੨ ਕਿਆ ਕਿਉਪੀਆਂ ਤੀਕ ਆਤਘ ੫# ੫੦ ੫" 5੧੦ ਕਿਆ “ਓਦੀ 
ਪਉ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) € 


(ਸਟੀਕ) 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ 


ਜਪੁ, ਸੋ ਦਰੁ, ਸੋਹਿਲਾ ਅਤੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ 
(ਪੰਨਾ ੧ ਤੋਂ ੯੩ ਤੱਕ) 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਵ 
ਵਿ ਕਿਆ ੧੧੦ ੧੦੧੧੦ "੧੪ “੧੦੧੧੦ ੧ਆ ਆ? 5੧6੧੦ ਕਿਓ ੧੦$%” 


ਰਾ 00 


ਨੂ ੧ ੧੬੧੬੧॥੧੧੧8੧॥੯੭੧੧੧੧੧੧੧੧੧੮ 


65੫੧665%੫7566965650565652652੫)5% 


01 
&31 (300 69331 33100 ]1 
12513 1੧1੧੬ 5੯੬੬੬ 
(€0707676//0€ 5400) 
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0 
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ਸਭ ਹੱਕ ਕਰਤਾ ਦੇ ਰਾਖਵੇ' ਹਨ 


(ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਨਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ ਫਰਵਰੀ 2011) 


ਭੇਟਾ : 300/- 


#9ਊਂਟਰ ਕੰਧ 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ 


1੧10੧੦0 11110018 


ਛਾਪਕਾ . 
ਸਰਤਾਜ ਪ੍ਰਿੰਟਿੰਗ ਪ੍ਰੈਸ, ਜਲੰਧਰ 


0 000400.004004040404000440 04400 44044 00400 40040 40. 


! 


%#/ਰਾਦਾਨੀ 
ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਤਿ ਊਚਾ, £ 
ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਤੇਰੀ ਭਾੜੇ ॥ ਰ 
ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ 
ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਸੁਖਦਾੜੇ ॥੩॥ 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, 
ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ 
ਲਿਉ 
ਸਾਹਿਬ ਤੁਨੈ ਪਾਵਾ ॥੪॥੧॥ 


(ਦੀ ਗਨ 


“ਰਾਣਾ 
ਕੀ ਦਿਤਾ ਲੈਣਾ ॥ 
88 ਥਾ __ ਤੇਰਾ _ ਮਾਣਾ ॥ 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੂੰਹੈ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰੇ 
ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉ ਬਲਿਜਾਈ ਜੀਉ॥੧॥ 
[ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਪੰਨਾ ੯੮ $ 


ਨਉ 


"ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ 
ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ 

1. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ - 

ਸ਼੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਭਾਦਰੋ ਸੁਦੀ ਏਕਮ ਸੰਮਤ ੧੬੬੧ ਬਿ: 
9 (ਸੰਨ ੧੬੦੪ ਈ:) ਬਾਬਾ ਬੁਢਾ ਜੀ ਨੂੰ ਗ੍ਰੰਥੀ ਥਾਪਿਆ। 
2, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰਤਾ ਗਦੀ ਦਿਵਸ - 
੧ ਨੰਦੇੜ (ਸਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ “ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ) ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ ਚੌਥ ਸੰਮਤ ੧੭੬੫ ਬੁਧਵਾਰ 
(ਸੰਨ ੧੭੦੮ ਈ:) 


63. ਮੂਲ ਮੰਤਰ- __ ੧6ਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ੩੩ 

੧ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ _ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ- __ ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੦੯ 

8 ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੦੨ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੫੨੩ 


੧. ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ੨. ਸ੍ਰੀ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀਉ _ ੩. ਸ੍ਰੀ ਬੇਣੀ ਜੀ 

੪. ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ __ ੫. ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ੬. ਸ੍ਰੀ ਧੰਨਾ ਜੀ 

੭. ਸ੍ਰੀ ਫਰੀਦ ਜੀ ੮. ਸ੍ਰੀ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ ੮_ਸ੍ਰੀ ਭੀਖਨ ਜੀ 

੧੦.ਸ੍ਰੀ ਸੈਣ ਜੀ ੧੧ ਸ੍ਰੀ ਪੀਪਾ ਜੀ ੧੨.ਸ੍ਰੀ ਸਧਨਾ ਜੀ 

੧੩. ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ___ ੧੪.ਸ੍ਰੀ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ੧੫. ਸ੍ਰੀ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ 
ਭੱਟ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰੇ- 


੧ ੯. 
6 ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ- ਸੁੰਦਰ, ਸਤਾ ਬਲਵੰਡ । 
ਉ “ਭਾਈ ਚੌਪਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਪੰਥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਸਨ, 
6 ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਕਲਗੀਧਰ ਦਾ ਬਚਨ ਹੋਇਆ:- 

“ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ ਬਚਨ ਸਿਉਂ ਪ੍ਰਗਟ ਚਲਾਇਉ ਪੰਥ ॥ 
ਸਭ ਸਿਖਨ ਕੋ ਬਚਨ ਇਹ, ਗੁਰੂ ਮਾਨਿਓ ਗ੍ਰੰਥ ॥” 


` ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯ ਦੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਨਿਰੰਤਰ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਚਨਾਤਮਿਕ ਪੱਖ ਦੌ 
ਤੋਂ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। ਹਥਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ “ਮਹਲਾ ੧੦” ਲਿਖਣਾ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹੈ। 


ਪੰਜਵੀ' ਛਾਪ 


ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੫ ਹੂੰ 


ਆਸ ਹੈ 'ਗੁਰਸਿਖ ਆਸ਼ਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ' ਇਸ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣਾ 
੧ ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਵੀਰਾਂ ਭੈਣਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਗੇ। 


ਨਾਦ ਆਂ ਜਾਹੀ ਨ 


ਕੈ 
ਕੋ 
ਪ੍ਰ 
ਰ 


੧੧ ਫਰਵਰੀ, ੨੦੧੧ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਆਦਿ ਸ੍ਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰੜੈ (ਸਟੀਕ) 
ਤਤਕਰਾ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ 


( ਵੇਲ਼ਾ 
ਟੈਂ ਅਰਦਾਸਿ, ਸਮਰਪਣ ੩ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ੪ 
ਆਦਿ ਕਥਨ ੧੫ 


ਪ੍ਰੇਰਨਾ ੧੯ 
ਵੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ੨੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ੪੨ 
ਰ 
ਉ! 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ (ਪਦ-ਵੰਡ, ਬਿਸਰਾਮ, ਉਚਾਰਨ ਆਦਿ ਬਾਰੇ) ੫੧ 
€ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ੬੧ 
ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ (ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ) ੬੪ 


੫੪੯ 


ਤਰਾ ਅਰਜਮਲ ਮਪ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਫੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਅਰਥ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੇ ਹੋਣਗੇ। ਜਿਤਨੀ ਕਿਸੇ ਦੀ $ 
$ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਉਚਿਆਈ ਹੋਏਗੀ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਗਾ। ਇਹ ਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਪਿਛਲੇ 


$ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਜ਼ਾਰਾ ਕਰਵਾ ਕੇ ਪਿਆਰ-ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ ਤੰਦ ਸਾਡੇ ਹੱਥ ਪਕੜਾਈ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ 
ੈ ਪ੍ਕੂ-ਦੀਦਾਰ ਸਹਲਾ ਹੋ ਜਾਏ। ਹੁਕਮ ਹੈ:- 

6 ਤਿਨ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਤੀ, ਦੇਖਨ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਨ 
ਸਾਰੇ ਪੰਥ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਿਰਤਾਂ ਦਾ ਹੋਰ ਆਦਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਕਿ ਬਾਣੀ ਚਹੁ ਜੁਗੀ 


ਨੈ ਪਟਿਆਲਾ 


& ਅਕਤੂਬਰ ੭, ੧੯੮੮ 


] 
ਰ 
੍ 


। 
ਪਾ 


ਆ ਕਿਆਕਆਆਕਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਮੇਂ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਰਾਹੀ' ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ ਸਿੱਖ 
ਟੈਸੰਗਤਾਂ ਤੱਕ ਅਪੜਦੇ ਰਹੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਪਦਾਂ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀ 
6ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ ਜਿਵੇ ਕਿ- “ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ” ਵਿੱਚ ਆਏ “ਦੀਵਾ” ਪਦ 
$ਭਾਵ-ਅਰਥ ਹੋਰ ਥਾਵੇਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ “ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ” ਅਤੇ 
ਅੰਧੇਰਾ" ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ-ਅਰਥ 'ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ” ਤੁੱਕ ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਹੀ 'ਬਾਬੀਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਬੋਲਿਆ” ਵਿੱਚ ਆਏ ਬਾਬੀਹਾ ਪਦ 
ਦਮਤਲਬ ਦਰਸਾਂਦਿਆਂ ਹਜ਼ੂਰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਬਾਬੀਹਾ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਹੈ” ਆਦਿ। 

੯ ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਲਿਖਣ ਸਮੇਂ ਸਾਖੀ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਤੁੱਕਾਂ ਜਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ 
$ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਵੀ ਲਿਖੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਚਥਾਂ ਦਾ ਲਿਖਤੀ ਆਰੰਭ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਕਬਿੱਤ ਸਯੈ ਅਤੇ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ 
€ਤੁੱਕਾਂ ਦੇ ਮੁਸ਼ਕਲ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਤਾਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। 
ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਆਰੰਭ- 


ਪੋ ਮਪ 


ਕੂ ਘੂ 
ਰਾ 
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3 ਦਸਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਾਂਸੀ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 
6(ਸਾਬੇ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ) ਜਿਲਾ ਬਠਿੰਡਾ ਵਿਖੇ ਸੰਪੂਰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬੀੜ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ 
$ਜੀ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਥਾਂ ਸਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚੜ੍ਹਾਈ। ਫਿਰੈ 
ਆਪਣੀ ਪਾਵਨ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪੈਸੁਣਾਏ। ਉ੍ਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗੋਂ ਅਮਰ ਸ਼ਹੀਦ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ 
€ਪ੍ਚਾਰਿਆ। ਇਉਂ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਚਲੀ ਜੋ ਮਗਰੋਂ ਜਾ ਕੇ ਕਈ ਸ਼ਾਖਾਂ 
ਓਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋਈ। ਭਾਈ ਚੰਦਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ਤੱਕ ਇਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ$ 


“ਕਿਆ 


੧੬ ਆਦਿ ਕਥਨ 
ਏਚਲੇ ਆਏ। ਡਈ ਚੱਦਾ ਸਯ ਜ ਨ ਜਹ ਅਰਥਾਂ ਨੂ ਧ੍ਯਯ ਰੂਪ ਵਰ ਕਲਮ ਬੱਦ ਕਰਨ ਦਾ$ 


ਦੈ ਪਹਿਲਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਯਾਯ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਕੋਸ਼, ਸਟੀਕ ਤੇ ਵਿਆਕਰਣ & 
ਲਿਖਣ ਦਾ ਪ੍ਰਾਰੰਭ ਹੋਇਆ। ਦੈ 
ਇਕ ਵਿਚ ਫਾਰਸੀ ਪਦਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਯਾਯ ਤੇ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਬਾਕੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਯਾਯ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਵੇਂ ਹੀ $ 
ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਸ ਦੇ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਯਾਯ ਛਪੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਪੰਜ£ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ` ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੂਲ ਸਮੇਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ, ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਚਲਤ 
। ਕੋਸ਼ਾਂ ਚੋਂ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਲਿਖਤ 'ਗੁਰ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼” ਗਿਆਨੀ ਹਜ਼ਾਰਾ ਸਿੰਘ 


(ਇਕ ੋਵਆਰਿਆਂਆ. 
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੨ 
ਕੈ 
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ਤੋ 
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੍ 
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ਸਾਹਿਬ” ਭਾਈ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਦਾ “ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੋਸ਼` ਭਾਈ ਕਾਨ ਸਿੰਘ 2 
ਜੀ ਨਾਭਾ ਲਿਖਤ “ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼` ਤੇ ਮੇਰਾ ਲਿਖਿਆ “ਸਮ ਅਰਥ ਕੋਸ਼' ਆਦਿ ਟੂ 
ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। $ 
'ਸਟੀਕ- ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਾਸ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਵੀ ਲਿਖੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ $ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਸਰਵੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜਾਬੀ ਤੇ ਹੋਰ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਟੈ 
ਗਏ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਟੀਕ, ਪਰਮਾਰਥ, ਭਾਸ਼ਯ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਨੁਵਾਦ ਲਗਪਗ ਚਾਰ ਸੋ ਦੇ ਵੀ 
ਕਰੀਬ ਹਨ। ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਹੋਰ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਾਸ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸਟੀਕ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰਿਆਂਉ 


ਆਂਦਿਕਆਂਦਿਆਇਆਂਇਆੈਆ, 


ਿਆਂਇਆੈਆ, 


ਦਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਟੈ 
(ਅਪੂਰਨ ਸਣੀਕ- ਡਾ. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸੰਘ, ਪੰਡਿਤ ਗਿ. ਨਰਣ ਸੰਘ ਮਜੰਗ ਵਾਲ, ਗਿਆਨੀ 
ਦੈ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ, ਮਹੰਤ ਸਤੋਂ ਵਾਲੀ ਗਲੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੇ ਗਿ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ ਦੇ ਸਟੀਕ 


ਦੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 

€ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਯਾਯ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸਟੀਕ ਕੋਸ਼ ਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ£ੈ 
ਬਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਹਨ। $ 
ਵੰਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਵਿਲਾੱਖਣਤਾ- 2? 
੯ ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਤੇ ਸਟੀਕਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਸ ਨ 
ਦੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ਕਿਉਂ ਲੋੜ ਪਈ? ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿ 
ਪਹਿਲੇ ਲਿਖੇ ਜਾ ਚਕੇ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਅਣਹੋਂਦ ਸੀ:- $ 
੮੨. ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸੰਪਾਦਨਾ ਤੇ ਗੁਰਿਆਈ ਬਾਰੇ ਨ 


ਇਤਿਹਾਸਕ ਗਰੰਥਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਦੇ ਕੇ ਭਰਪੂਰ ਵਾਕਫੀਅਤ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨ 
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ਸ੍ਰੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਗਰਜ ਜੀ ਦੋ ੍ਰਕਸ਼ ਕਰਨ ਬਾੜ ਗੁਰਮਰਯਦਾ ਣ ।ਸਰਲਧ ਰਠ ਵਫਗੁਲੀ 
ਜਣਲੀਰੀ ਇਕਾਤਰ ਕਰੇ ਮੀ ਕਾਰੀ ਜਦ ਬੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਪਦ-ਵੰਡ, ਬਿਸਰਾਮ 
ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸਬੰਧੀ ਨਵੀਨ ਖੋਜ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਚਾਨਣਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਦਰਜ ਅੰਕਾਂ ਦੇ 
ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿੰ 
ਨੂੰ ਨਹੀ' ਕਰਨਾ। ਪੈਰ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਵੀ ਮਤਲਬ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। 


“ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ” ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਇਕ ਨਕਸ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਕਰਤਾ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ, ਪੰਨਾ, ਸ਼ਬਦਾਂ, ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ, ਪਹਿਰੇ, ਛੰਤ, 
ਵਣਜਾਰਾ, ਵਾਰ, ਪਉੜੀ ਤੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਵੱਖ ਵੱਖ ਵੇਰਵਾ ਲਿਖ ਕੇ ਹੇਠ ਵਖ 
ਵਖ ਖ਼ਾਨਿਆਂ ਦੇ ਜੋੜ ਲਿਖ ਕੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਕ ਨਵੀਂ ਪਰੰਪਰਾ ਆਰੰਭ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਲਾਭਕਾਰੀ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਅਰਥ, ਵਿਆਖਿਆ, ਆ ਜਿ 
ਖੋਜ ਤੇ ਯੁਕਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਤਾ ਦੀ ਤੀਖਣ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੂਲ ਪਾਠ ਨੂੰ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਮੋਟੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਛਾਪਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ € 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਵੱਖਰਾਪਨ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਹੋ ਸਕੇ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠਊ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਫਿਰ ਉਚਾਰਨ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖੇ ਹਨ ਜੋ ਬਿੰਦੇ$ 
ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਿੰਦੇ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, 
ਅਗੋਂ ਕੁਝ ਫੁਟਕਲ ਉਚਾਰਨ ਸਬੰਧੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਦ-ਅਰਥ, ਸ਼ੰਕੇ ਤੇ 
ਨਿਰਣੈ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਨਿਰੂਪਣ, ਨਜਰ ਤਤ ਨ 
ਰੂਪ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ, ਪਾਠ ਭੇਦ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਦੇ 
ਹਵਾਲੇ ਸੋਨੇ ਤੇ ਸੁਹਾਗੇ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਪ੍ਰਸਿਧ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਸੰਤੁਲਤ ਵਿਚਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 
ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਟੀਕੇ ਲੱਭਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀ ਅਰਥ ਸਮੱਗਰੀ ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੋਂ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

“ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ” ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਹਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਿਨਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹਨ। $ 
ਨਵੀ" ਖੋਜ ਤੇ ਯੁਕਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਹੁਤੇ ਅਰਥਾਂ ਚੋਂ ਇਕ ਅਰਥ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਬੇਹੱਦ ਲਾਹੇਵੰਦ ਹੈ। $ 
ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਹੋਰ ਅੱਡ ਅੱਡ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ £ 
ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਵੈ 
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ਮਜ ਕਲਮ ਤਾ ਰਰ ਜਲੱਫ- ਨ; ਜਹ ਨਕ ਨਗੁਲੇ ਸਜਫ਼ ਲੋਗ ਤ ਜਿਤਨੇਮ$ 
ਤਹਿਤਣਬ ਕੇ. ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣਯ ੪. ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ ੫. ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਟੈ 
ਰਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ੬. ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾ: ੧੦ (ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ) ਸਟੀਕ। ਇਹ ਹਥਲਾਊ 
ਏਸਟੀਕ ਵਿਦਵਾਨ ਲੇਖਕ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਖੋਬੀ ਵਜੋਂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜਪੁ ਜੀ, ਸੋਦਰੁ (ਰਹਿਰਾਸ), ਸੋਹਿਲਾ ਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਦਾ $ 


ਮਰ ਦੀ 


ਰੂ 
ਹਰ 


ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਕਿਸੇ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਦੇ 2 
ਉਹ ਇਸ ਸਮੇਂ ਪੰਥ ਵਿਚ ਇਕ ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸ਼ਖ਼ਸੀਅਤ ਹਨ, ਜੋ ਟੈ 
ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹਿਣੀ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਤੇ ਕਥਨੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਸੂਰੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਏ 
ਇਸ ਗਲੋਂ ਬਹਾਦਰੀ ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਰਕਾਰੀ ਸਰਵਿਸ ਦੀਆਂ ਲਗੀਆਂਓ 
ਡਿਊਟੀਆਂ ਨੂੰ ਸਫਲਤਾ ਪੂਰਬਕ ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਘਰੋਗੀ` ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਚੋਂ ਸਮਾਂ ਕੱਢ ਕੇ $ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਸਟੀਕ, ਨਿਰਣੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਖੋਜ ਭਰਪੂਰ ਲੇਖ ਤੇ ਟੈ 
$ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖ ਕੇ ਪੰਥ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ_ਨਾਮਨਾ_ਖਟਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਸੁਭਾਵ ਦੇ ਨਰਮ, 
ਪਰੋਮਿਲਣਸਾਰ, ਮਿਠ ਬੋਲੇ, ਖੋਜੀ, ਮਿਹਨਤੀ ਤੇ ਚਿਰੜ੍ਹ ਇਰਾਦੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਆਪ ਇਕ ਚੰਗੇ ਸੁਲਝੇ 
ਰੋਏ ਕਬਵਾਚਕ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰਸ ਤਿੰਨਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਫਲ ਕੀਰਤਨੀਏ ਭੀ ਹਨ। ਆਪ ਨੌਊ 
ਰਤ ਦਿ ਬਿਗ ਕਾਂ ਲਿਖਣ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੁਝ ਖੋਜ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵੀ ਲਿਖੀਆਂ 


[ਿ। 


ਕਰ 
ਰੰ 


੧. ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ (1976) ਪੰਨੇ 226 ੨. ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ੩. ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ 
੪. ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ? ੫. ਗੁਰਬਾਣੀ-ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਸਰਲ ਨੇਮ, ਆਦਿ। 


ਸੈਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸੀਆਂ, ਪਾਠੀਆਂ, ਗਰੰਥੀਆਂ, ਕਥਾਵਾਚਕਾਂ, ਨਿਤਨੇਮੀਆਂ, ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ, ਡੈ 
ਪ੍ਚਾਰਕਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ, ਲੇਖਕਾਂ, ਖੋਜੀਆਂ ਤੇ ਅਲੋਚਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਇਸ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ, ਊ 
ਵਿਚਾਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਦੀ ਪੁਰਜ਼ੋਰ ਅਪੀਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਮਤਿ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਦਰਦਾਨਦੈ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਸਿਖ ਸੰਸਥਾਵਾਂ, ਸਿੰਘ _ਸਭਾਵਾਂ, ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਮੇਟੀਆਂ, ਸਕੂਲਾਂ, ਕਾਲਜਾਂ, $ 
ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀਆਂ ਅਤੇ ਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਦੇਸ ਦੀਆਂ ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀਆਂ ਦੇ ਮੁੱਖੀਆਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ 
ਬੌਜ ਭਰਪੁਰ ਸਟੀਕ ਦੀ ਇਸ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਵਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤੇ ਛੇਤੀ ਤੋਂ ਛੇਤੀ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ ਲੇਖਕ ਦੀ£ 
ਹੌਂਸਲਾ ਅਫ਼ਜ਼ਾਈ ਕਰਨ ਤਾਂ ਕਿ ਲੇਖਕ ਬਾਕੀ ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ ਛਾਪ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਤੱਕ ਅਪੜਾਨ ਵਿੱਚ ਸਫਲ ਹੋਵੇ। 


ਮੇਰੀ ਹਾਰਦਿਕ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਪੂਰਨ 
ਤੰਦਰੁਸਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ, ਸ਼ਰਧਾ, ਲਗਨ, ਮਿਹਨਤ, ਉਦਮ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਉਲੀਕੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਮੁਕੰਮਲ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸ਼ੀਘਰ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਣ। 


ਆਵ 
ਰਾ ਕਲਾ 


ਕਮ 
ਆ ਆ &<< 


17 ਜਨਵਰੀ, 1980) ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
258, ਅਜੀਤ ਨਗਰ, ਅਤੇ ਸਾਬਕਾ ਜਥੇਦਾਰ, 
€ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ। ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ, ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ। 
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ਤਦ 
ਰਿ, 


6 
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ਉਦਮ ਮਤਿ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਜਿਉ ਪ੍ਰੇਰੇ ਤਿਉ ਕਰਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੮ 

ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਤੇ ਬਿਨਾਸ ਸ਼ੁੱਭ ਅਤੇ ਅਸ਼ੁਭ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਉਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ 

ਪੰਜ ਸਾਲ ਦੇ ਅਨਾਥ ਧੂ ਬਾਰਿਕ ਨੂੰ ਅਮਰ ਤੇ ਅਟੱਲ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ ਮਾਂ ਦੀ ਇਕ 
ਸੀ:- 

ਪਰਮੇਸਰ ਆਰਾਧੀਐ, ਜਿਦੂ ਹੋਈਐ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਾ ॥ ਵਾ. ਭਾ. ਗੁ. ੧੦- 

ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ਟੇ ਸੰਡੇਮਰਕੇ ਦੀ ਦੂਜੇ-ਭਾਉ ਵਾਲੀ ਅਸ਼ੁਭ 

ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਨੇ ਰੁਦਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ 

ਆਖਿਆ-'ਛੋਡਿ ਰਾਮ, ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ”, ਤਾਂ ਅਗੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ-“ਨ 
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6 

੫ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪਾ ਕੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਏ, ਟੁੱਟੀ ਗੰਢੀ ਗਈ। ਸੋ, ਸ਼ੁਭ 
6 ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਿੱਧੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੇਸ਼ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ” ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਇਕ ਮਹਾਨ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹੀ ਤਾਂ 
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ਹੈ 42, 
ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕੋਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ੧"੧੦ ਆ "੧੦"੧੦ 
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ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਸਾਨੂੰ ਸਿੱਖੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਾ ਕੇ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਮਾਂ ਅਤਿ ਸੁਭਾਗਾ ਸੀ ਜਦੋਂ' ਮੇਰੇ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਮਾਤਾ ਰਾਜ ਕੌਰ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਉਠ ਕੇ ਚੱਕੀ ਝੌਂਦਿਆਂ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁਜੀ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ 
ਆਤਮ-ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ “ਸਤਿਨਾਮੁ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਜੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਧਰਮਸਾਲ ਦੀ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ, ਦਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਮਝਦੇ 
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ਗਿਆ। ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਅਤੇ ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਨੇ ਮੇਰੀ ਰੁੱਚੀ ਸ਼ੁੱਧ-ਪਾਠ ਉਚਾਰਨਾ ਅਤੇ 

ਹਰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰਤ ਕੀਤੀ। 
ਓਦੋਂ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦਾ ਸਫਲ ਸਾਧਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਹਜ ਪਾਠ ਜਾਂ 

6 ਗੁਰਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਅਵਸਰਾਂ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ' ਸੀ। 2 

6 ਇਸ ਲਈ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਰਲ-ਮਿਲ ਕੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਪਾਠ-ਭੇਟਾ ਕੇਵਲ £ 

ਦੈ ਰੰਬੀ ਸਿੰਘ ਹੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਪਾਠ ਪ੍ਰਚਾਰ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋਇਆ ਸੰਗਤਾਂ ਵੱਲੋਂ ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਊ 

ਰਾਜਾ ਜਾਤਾ ਜਾਨਾ ਨਾਨਾ ਭਜਾ 


ਡੂੰ੨੦ 


ਸਨ ਦਰਾਂ ਅਤ ਨਾਲ ਨਾਲ ਧਾਠ-ਰਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੀ ਫੁਤਜਤ ਰਈ ਸਕਤਾ ਦਾ ਪਾਠਾਂ ਵੱਲ ਵਰਦਾ$ 
ਇਤ ਬਲ ਤਰ ਦਾ ਗਦਰੀ ਪਿ 
€ 2 


ਲੜੀਆਂ ਚਾਲੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਬਿਵਸਥਾ ਇਹ ਬਣ ਗਈ ਕਿ ਪਾਠੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
-ਟਰੰਵਬ ਗਈ ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਪਾਠਾਂ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ-ਵੀਚਾਰ ਦੀ 


ਦਿੱਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਣੀ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ # 
€ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਅਮੁੱਕ ਸੋਮਾਂ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ, ਸੇਵਾ-ਸਿਮਰਨ, ਜਪੁ-ਤਪੁ-ਸੰਜਮ, ਮੁਕਤੀ-ਜੁਗਤੀ, £ 
ਰਾਜ-ਜੋਗ ਅਤੇ ਭਗਤੀ-ਸ਼ਕਤੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਦੁਰਲਭ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਲਾਵੇ 

ਵਿਚ ਹਨ। 
੧ ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਸਾਹਿਲ (ਕਿਨਾਰੇ) ਤੇ ਬੈਠਾ ਦਰਸ਼ਕ ਸਿੱਪੀਆਂ, ਸੰਖ, ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਦਿਿਸ਼ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੇ-ਬਹਾ ਕੀਮਤੀ 
ਓਸੁੱਚੇ ਮੋਤੀਆਂ ਅਤੇ ਰਤਨਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੱਖ ਜਗਿਆਸੂ ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
$ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਰੁਮਾਲੇ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭੇਟਾਵਾਂ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਗੁਹਝ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ-“ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕੀ 
੯ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਸੋਇ” ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ 'ਪੇਖੇ ਬਿੰਜਨ 
'$ਪਰੋਸਨਹਾਰੈ ॥ ਜਿਹ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੈ” 
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ਵਗ ਰਨ; ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਸੰਯ ਜੀ ਦੇ ਫਚਤ ਗ੍ਰੰਥ ਨੱਲਆਨ ਰਤਨਵਲੀ ।ਸੱਖਾਂ ਦੀ ਭਰਤ 
ਮਾਲ ਆਦਿ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹੁਰੀਤੀ ਦੇ ਮਾਰਤੰਡ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ 
$ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਤੋਂ ਹੀ ਪੱਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ 
$ਪਾਠ ਦਾ ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਮਹੱਤਵ ਹੈ। ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਇਸ ਤੱਤ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਦੈਂ 
'ਜਪੁ” ਬਣੀ ਦਾ ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਇਤਨੇ ਰੀਝ ਪਏ ਸਨ ਕਿ ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ ਵੱਜੋਂ ਆਪਣਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਛੱਡਣਾ ਆਰੰਭ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਹ 
ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਆਦਰ ਸੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦਾ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 'ਕੈ”` ਦੀ ਥਾਂ 'ਕੇ` ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠਦੈ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਚਪੇੜਾਂ ਮਰਵਾਈਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਇਹ ਕਿੰਨਾ ਵੱਡਾ ਨਿਰਾਦਰ ਸੀ। ਊੰ 
ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਣ ਲਈ ਮੀਲ-ਪੱਥਰ ਦਾ ਕੰਮ$ 
ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। “ਬਾਬਾਣੀਆ ਕਹਾਣੀਆ, ਪੂਤ ਸਪੁਤ ਕਰੇਨਿ” (ਪੰਨਾ ੯੫੧) ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ £ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲੈਣ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਟ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪਾਵਨ ਬੀੜਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਭਾਵੇਂ ਹਥ-ਲਿਖਤ, ਦੈ 

ਪਬਰ ਛਾਪਾ ਜਾਂ ਮਸ਼ੀਨੀ, ਸਭ ਜੁੜਵੇਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ' ਕਿ ਜੜਵੇਂ ਪੂ 
ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਤੋਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਪਦ-ਵੰਡ ਦੀ ਔਖਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਇਕ $ 
ਅਟੱਲ ਸਚਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਜੁੜਵੇ' ਸਰੂਪਾਂ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਤੋ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜਿੰਨੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਵਧਾਨ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਤਨੀ ਪਦਛੇਦ ਬੀੜ ਤੋਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਭਾਵੇਂ ਪਦਛੇਦ ਬੀੜਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਰੁਕ ਰੁਕ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਮੌਜ ਬਣ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਪਦਛੇਦ ਬੀੜਾਂ ਦੀਦ 
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ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਪਦਛੇਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ £ 
੍‌ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਹਿਰਦਾ ਕੰਬਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਸ੍ਰੀਟੈ 
ਗੁਰ ਗੰ ਸਾਹਿਬ ਭਵਨ, ਸ਼ਾਹਪੁਰ, (ਅੰਬਾਲਾ), ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਉਥੇ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ 
ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸੱਧਰਾਂ ਅਪੂਰਨ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈਆਂ। ਫਿਰ 
ਦਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਲੋਂ ਪਾਠ ਬੋਧ ਸਮਾਗਮ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ£ 
ਦੇਣ ਦਾ ਸੁਯੋਗ ਉਦਮ ਤੇ ਉਪਰਾਲਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਸਮਾਗਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਟੈ 
ਚੋਟੀ ਦੇ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬੈਠਕ ਬੁਲਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨਾਂ, $ 
' ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਆਦਿ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣੈ ਕਰ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸਮਾਗਮ ਦੀ ਆਭਾ ਨਿਰਾਲੀ $ 
1 ਵੈ 
ਹੁਣੇ ਹੁਣੇ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਦਿਆ ਕੇਂਦਰ” ਦਾ ਨਵਾਂ ਨੀਂਹ ਪੱਥਰ£ 
ਰੱਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਇਸ ਬੰਨੇ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਿਉਂਕਿ “ਸਿੰਘ 
ਸਭਾ ਪਤ੍ਰਿਕਾ' ਪਾਠ-ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਚੋਖਾ ਹਿੱਸਾ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਵਿਦਿਆ ਸਿਖਲਾਈ ਕੇਂਦਰਾਂ ਦੀਆਂ $ 
ਬਿਲਡਿੰਗਾਂ ਉਤੇ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ ਖ਼ਰਚ ਕਰਨੇ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਦੋਂ' ਕਿ ਸਾਰੇ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਹੀ,£ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਖਿਆ ਕੇਂਦਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਸੋ, ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਉਸਾਰੂ ਕੰਮਾਂ ਤੇ ਵਰਤ ਕੇ 
ਕੌਮ ਦਾ ਭਵਿਖਤ ਉਜਲਾ ਬਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਟੂ 
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ਨੰ ਰਤ ਅਤਰ ਜੀ' ਵਾਲੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਗਈ। $ 
ਪਹਿਲਾ ਖਰੜਾ ਜੋ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 500 ਪੰਨੇ ਤਕ ਕੇਵਲ ਚੋਣਵੀਆਂ $ 
ਹੋ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਅਰਥਾਂ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਸੀ, ਅੱਗੋਂ ਲਿਖਣਾ ਬੰਦ 2 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ “ਜਪੁ” ਤੋਂ “ਸਿਰੀ ਰਾਗ” ਤੱਕ ਨਿਰੰਤਰ ਬਾਣੀ ਦਾ 2 
ਖਰੜਾ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਟਾਈਪ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ ਭਾਈ ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੈ 
ਨੂੰ ਸੌਂਪੀ ਗਈ। ਫਿਰ ਇਹ ਸੰਕਲਪ ਉਠਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਛੇਤੀ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ € 
4 ਕਿ 
ਰਿ ੬ ਮਾਇ 


“ਆਂ ਕਿਆ ਕੈ ਆ 


੧੫, 
੩ 
੩ 
ਰੰ 
ਰਤ 

ਰਾ ਨਾ ੨੯ ੧ ਨਾ 


ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਮਾਇਕ ਸਹਾਇਤਾ ਭੇਜੀ। ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਨਿਰਮਾਣ ਸੇਵਕ ਮਾਸਟਰ 
ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੁਧਿਆਣਾ ਜੋ ਕਿ 'ਜਿਚਰੁ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ ਤਿਚਰੁ ਸੇਵਾ ਕੀਚੈ, ਜਾਇ ਮਿਲੀਐ 
ਮੁਰਾਰੀ” ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹਿਤਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ 
ਛਪਾਈ ਲਈ ਪੇਸ਼ਗੀ ਮਾਇਆ ਦੇਣ ਲਈ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਵੀ ਚੰਗਾ 
ਹਿੱਸਾ ਪਾਇਆ। 

ਪਰੂਫ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੁਹਿਰਦ ਵੀਰ ਭਾ. ਸ_ ਗਿਆਨੀ ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੰਭਾਲ ਲਈ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਕੰਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ _ਗਿਆ। ਸ਼ੁੱਧ 
ਸ਼ਬਦ- 


ਸਉ. 


ਹੂ 
। 
ਵਿ 
ਹੀ 
1 
ਸਿ ਦਰ 
ਸਿ 
ਸਿ 


ਕਾਮਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਹਿਤ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦਾਸਰਾ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਦੇ ਸਮੂਹ 
ਕਸ਼ਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਭਾ. ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਚਿੰਤਕਾਂ ਦਾ ਹਾਰਦਿਕ 
ਨੇ ਇਸ ਉਤਮ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਹਿਯੋਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਰਹੀਆਂ 
ਉਕਾਈਆਂ ਲਈ ਖਿਮਾਂ ਦੀ ਜਾਚਨਾ:- 

ਹਮ ਭੂਲਹ ਤੁਮ ਸਦਾ ਅਭੂਲਾ, ਹਮ ਪਤਿਤ ਤੁਮ ਪਤਿਤ ਉਧਰੀਆ॥ 

ਹਮ ਨੀਚ ਬਿਰਖ, ਤੁਮ ਮੈਲਾਗਰ, ਲਾਜ ਸੰਗਿ ਸੰਗਿ ਬਸਰੀਆ ॥_ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੩ 
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$ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ, (ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ) 


84 < 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਲਿਖੇ ਅਤੇ ਸੰਕਲਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੇ 
ਸੰਕਲਪ ਬਾਰੇ ਮੁੱਢਲਾ ਮਸਾਲਾ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਵਾਰਤਕ ਰੂਪ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ 
| ਸੋਮਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਖੋਜ-ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਅਗਵਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਤੇ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ 
ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਾਨਸਿਕ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਡਾਵਾਂਡੋਲ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਅੱਜ 
ਦੇ ਵਿਗਿਆਨਕ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਬੁੱਧੀਜੀਵੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਮਿਥਿਹਾਸ ਦੀ ਮਿਲਾਵਟ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਪਸੰਦ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਅਤੇ ਸੰਪਾਦਨਾ ਬਾਰੇ ਜੋ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ 
£ ਵੀਚਾਰ ਇਤਿਹਾਸ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਤੇ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਕਰਨਾ ਵੀ 
ਅਜੋਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸਿਧ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ 


੧ ਓ) ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਛੇਵੀਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ (ਕਰਤਾ ਭਾ, ਭਗਤ ਸਿੰਘ) 


ਸੀ 


ਹੈ 
ਘਨ 
ਭੂ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਮਨ ਐਸੇ ਧਾਰਯੋ। _-- ___ ਕਰੋਂ ਜਤਨ ਜਿੱਹ ਜਗ ਨਿਸਤਾਰਯੋ। 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ । `ਇ 

ਚਹੁ ਖਟ ਨੌ ਕਾ ਸਾਰ ਨਿਕਾਰਾ। `£ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਵਿਸਥਾਰਾ। 
ਦਸ ਮਹਲਾਂ ਤਕ ਰੂਪ ਹਮਾਰੇ। _ -% ਪੂ 

ਤਾਂ ਤੇ ਸਭ ਬਾਣੀ ਇਕੱਠਯੇ । _ --੪ ਪੂਜਨੀਯ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਬਨਾੱਯੇ। ..... 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪਾਇ, ਸਿੱਖ ਸੁੱਧਿ ਬੁੱਧਿ ਕਾਇ, 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਸਿੱਖ ਅਬ ਤੇ ਪਛਾਨ ਹੈਂ 

ਆਗੇ ਕਲੂ ਬਲ ਪਾਵੇ, ਸੁਧ ਬੁੱਧਿ ਨਾ ਰਹਾਵੈ, 

ਨਿਜ ਗੁਰੁਬਾਣੀ ਸਿੱਖ ਕੈਸੇ ਕੈਸੁ ਜਾਨ ਹੈ'। 

ਤਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਸਭ ਕੀਜੀਯੈ ਇਕੱਤਰ ਅਬ, 

ਸੋਧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤਾਂ ਕੋ ਗ੍ਰੰਥ ਏਕ ਠਾਨ ਹੈ'। 

ਪੂਜਨੀਅ ਜੱਗ ਹੋਇ, ਗੁਰੁ ਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਜੋਇ, 

ਪੂਜ ਕਰੈ' ਸਿੱਖ, ਮੁਕਤਿ ਰੂਪ ਸੁ ਜਹਾਨ ਹੈ' ।੬। [ਪੰਨਾ ੩੫ 


ਬੰਸਾਵਲੀ ਨਾਮਾ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਕਾ (ਭਾ. ਕੇਸਰ ਸਿੰਘ ਛਿੱਬਰ) 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਪੁਤਰ ਪਿਿਥੀਏ ਕਾ ਕਬੀਸਰੀ ਕਰੇ । 

ਪਾਰਸੀ, ਹਿੰਦਵੀ, ਸਹੰਸਕ੍ਰਿਤ ਨਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਪੜ੍ਹੇ । 

ਤਿਨ ਭੀ ਬਾਣੀ ਬਹੁਤ ਬਣਾਈ। ਭੋਗੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਪਾਈ।੮੭। 

ਡੂਮ ਲਗੇ ਸਬਦ ਮੀਣਿਆਂ ਦੇ ਗਾਵਨਿ। 

ਦੂਯਾ ਦਰਬਾਰ ਵਡਾ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਲਗੇ ਬਣਾਵਨਿ। 

ਮੀਣਿਆਂ ਭੀ ਪੁਸਤਕੁ ਇਕ ਗ੍ਰੰਥ ਬਣਾਇਆ। 

ਸੰ ਮਿਤਿ ਤਤ 


00444 


ਤੈ 
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ਪੈਕ 
੮੪ 


ੀਸੀਸੀਲੀਸੀਸੀਸੀਲੀਲੀਰੀ "11 ਹਿਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 


ਇਥੇ ਸਬਦ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਸਿਖ। ਡੂਮ ਰਬਾਬੀ ਅਤੇ ਕਢੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਏ ਰੱਖ । 

ਇਥੇ ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਸਬਦ ਮਿਹਰਵਾਨ ਦਾ, ਕੀਰਤਨ ਵਿਚਿ ਪੜਿਆ। 

ਸੋ ਸਰਵਣੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਦੀ ਪਰਿਆ ।੯੨। 

ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੁਦਾ ਕਰੀਏ । 

ਮੀਣੇ ਪਾਂਦੇ ਨੀ ਰਲਾ, ਸੇ ਵਿਚਿ ਰਲਾ ਨ ਧਰੀਏ। 

ਸੋ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੁ ਅਗੇ ਹੀ ਕਰਤ ਸੇ ਭਏ। 

ਸੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਭ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰ ਲਏ ।੯੩। ਪੰਜਵਾਂ 
(ਏ) ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ. ਸਰੂਪ ਦਾਸ ਭੱਲਾ) 

ਏਕ ਦਿਵਸ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲ। ਦਇਆ ਭਰੇ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ। 

ਯਹ ਮਨ ਉਪਜੀ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਜਗ ਪੰਥ। ਤਿਹ ਕਾਰਨ ਕੀਜੇ ਅਬ ਗ੍ਰਿੰਥ। 

[ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰਿੰਥ ਜੀ ਕੇ ਮਿਸਲ ਕੀ-ਪੰਨਾ ੩੫੮ 

! (ਸ) ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲ (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਸ਼ਹੀਦ) 

ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਜਾਣਦੇ ਹੈਨਿ ਤੇ ਅੰਗੇ ਜੋ ਹੋਵਨਗੇ ਸੋ 
ਪਛਾਣਨਗੇ ਨਹੀਂ', ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕੌਣ ਹੈ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕੌਨ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਸਭ ਬਾਣੀਆਂ 
ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਕੀਚੈ ਤੇ ਅਖਰ ਭੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਸੁਗਮ ਕੀਚਨ। ਸਭ ਕਿਸੇ ਦੇ € 
ਵਾਚਣ ਵਿਚ ਸੁਗਮ ਆਵਨਿ। (ਪੰਨਾ ੧੨੯) 
6 (ਹ) ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ (ਕ੍ਰਿਤ ਚੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਭਾ_ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ) 

(੧) ਚੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਕ 

$ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਇਚ ਸਭ ਹੋਏ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਕਰ ਚ ਅਨ ਤਾਂ ਇਕ ਸਿੱਖ ਨ 
€ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭਰਾਤਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਲੋ 
6 ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ “ਨਾਨਕ` ਨਾਮ ਜੋੜ 
ਚ ਅਲਪ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਇਸ ਰਲੇ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਨਿਖੇੜ ਸਕਣਗੇ। 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਗੜ ਜਾਵੇਗੀ। ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ਬਚਨ ਹਨ ਕਿ- “ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ”। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਜਤਨ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 

ਰਚਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾ ਰਲ ਸਕੇ। ਸੋ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜਗਤ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ 
ਆਉਣ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਜਗਤ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗਾੱਦੀ ਤੇ 
ਦਸ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬੈਠਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਛੋਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਗੀਆਂ, ਸਿੱਖੀ ਕਿਵੇਂ 
ਕਾਇਮ ਰਹੇਗੀ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਕਿਵੇਂ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ 
ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫਰਮਾਇਆ ਕਿ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਤੋਂ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਇਕਾੱਤ੍‌ 
ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। [ਰਾਸਿ ੩ ਅੰਸੂ ੩੩ 

(੨) ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਆਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਲ-ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਇਹ ਵਰਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ- “ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ 
ਬੋਹਿਥਾ”। 

ਰਿ ਡੇਰਾ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਨੀ ਲਿਖਹਿ ਘਨੇਰਾ॥ [ਰਸ ੧ ਅੰਸੂ ੬੬ 
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੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ 

ਟਰ ਕ) ਤਵਾਰੀਖ਼ ਗੁਰੂ ਖ਼ਾਲਸਾ (ਕ੍ਰਿਤ ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ) $ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੱਕੇ ਵਿੱਚ ਕਾਜੀ ਰੁਕਨਦੀਨ ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਹੇਠ $ 


ਲਿਖੇ ਭਵਿਖਤ ਵਾਕ ਉਚਾਰੇ ਸਨ:- ਟੈ 
੯ ਚਾਰ ਕਤੇਬਾਂ ਬੇਦ ਚਾਰ, ਸਭ ਦਾ ਸਾਰ ਨਕਾਰ । ਟ 
੫ ਹੋਸੀ ਪੰਜਮ ਗ੍ਰੰਥ ਅਬ, ਜਗਤ ਉਬਾਰਨਹਾਰ । $ 


ਸੰਪਾਦਿਤ ਕੀਤਾ) ਵਿੱਚ ਇਕ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾਂ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
€ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਉ ਤੇ ਰਚੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਾਣਸੰਗਲੀ ਵੇਖੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਯਾ ਵਿੱਚ ਰੋੜ੍ਹ £ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਾਣਸੰਗਲੀ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਮਗਰੋਂ 


€ (ਗ) ਇਕ ਪ੍ਰਚਲਤ ਵੀਚਾਰ : 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਕੋਲ ਆਪਣੀ ਪਾਕਿ-ਕਿਤਾਬ 
ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ” ਹੈ, ਹਿੰਦੂਆਂ ਕੋਲ 'ਗੀਤਾ” ਤੇ “ਵੇਦ” ਹਨ, ਸਿੱਖਾਂ ਕੋਲ ਕੋਈ ਵੀ ਅਜਿਹਾ 
ਧਾਰਮਕ ਕੰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਨੰ ਇਕ ਵੇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇਣ ਖਾਤਰ ਗੁਰੂ ਸਹਿਬ ਦੇ 


ਆ 


ਰੰ 
ਕੇ 
ਹੁ 
੧ 
ਰਕਤ 
ਹਿ 
੨: 
ਓਮ 
ਸੀ 
ਤੋ 
ਹੁ 
ਕਰ 
ਉਆ 
੫ 


ਪੁਰ ਤੋਂ ਭਰ ਅਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਰ ਬੋ ਕਇਦਵਾਲ ਜਣਾ ਪਿ ਸੀ ਗਰ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਪੁੱਤਰ (ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ) ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਾੱਦੀ ਦੇ ਯੋਗ ਨ ਸਮਝਿਆ, ਜਿਸ 
ਉਹ ਰੁੱਸ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਭਰਾਤਾ ਨਾਲ ਭਾਰੀ ਈਰਖਾ ਕੀਤੀ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ $ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਵੱਖਰੀ ਹੀ ਗੱਦੀ ਚਲਾ ਲਈ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮਿਹਰਬਾਨ ਨੇ “ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ” 
ਆਉ ਉਰ 
| 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੰਪਾਦਨ ਦਾ ਮੁੱਖ ਸੰਕਲਪ ਕੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਰੀ 
ਸਾਰ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ “ਜਾਣਨ ਪਰ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੱਥਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦੀ ਯੋਜਨਾ #<“ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਰੀਸੈ ਹੋਰਿ 


ਤਤ 


ਕਚੁ ਪਿਚੁ ਬੋਲਦੇ, ਸੇ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜੇ ਝੜਿ ਪੜੀਐ” ਭਾਵ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਿਲਾਵਟ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਲਈ ਬਣਾਈ। ਸੋ, ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਦੇ ਮੋਢੀਆਂ ਦੀ_ਬਾਣੀ_ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪਰਖ 
ਮਾਨਵਤਾ ਦੀ ਸਰਬ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਜੀਵਤ ਰਖਣ ਵਾਲੋ ਮੂਲ-ਸੰਕਲਪ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ 'ਸ਼ਬਦ ਗੁ 
$ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਸ਼ਾ ਵੀ ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਸੰਪੰਨ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਉਵ. 09 4516-6 (ਵਾਣ 


40101-41111. #ਆ” ੫, 
੨੪ % 


ਦੈ “ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਜੀਅ ਲੀ ਸਾਰ ਨ ਜੈ, ਕਿ ਪੂਰੈ ਸਤਗੁਰ ਭਵੈ [ਪੰਨਾ ੩੧੭ 
€ “"ਪੰਨਾ ੩੦੪ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਰੀਸੀੀਲੀਲੀਲੀਲੀਲੀਲ 2? 2? 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ੨੭ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰੇ (ਸ਼ਬਦ ਸਮ) £ 
੮੯ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਸੰਭਾਲ ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਸੰਪਾਦਨਾ ਵਿਚ ਗੁਰ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ $ 
6 ਭਗਤਾਂ, ਸੰਤਾਂ, ਸਿਖ-ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਭਾਗ ਵੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅੱਡ ਅੱਡ ਸਮਿਆਂ ਤੇ ਵੱਖ ਵੱਖ £ 
ਦਸਾਂ ਵਿੱਚ ਕਈ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਆਗੂ ਤੇ ਉਪਦੇਸਟੇ ਹੋਏ। ਜੇ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਸਰੀਰ ਰੂਪ £ 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਬੀ-ਦਰਬਾਰ (ਸਚਖੰਡ) ਚੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼" ਪ੍ਰਾਪਤ & 
ਕੀਤੀ। ਫਿਰ ਜਗਤ-ਫੇਰੀਆਂ (ਉਦਾਸੀਆਂ) ਸਮੇਂ ਅਨੇਕ ਮਾੱਤਾਂ ਮਤਾਤਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਟਿਆਂ ਅਤੇ # 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਸ਼ਾਹ ਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸ਼ਬਦ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਮਹਾਨ ਚਿੰਤਕ ਇੰ - 
ਸਨ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਰੱਬੀ-ਸੰਦੇਸ਼ ਦਾ ਮਾਧਿਅਮ ਬਣਾਇਆ। ਆਪ ਜੀ ਟੂ 


ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ_ਕਰਤਾਰੀ-ਬਾਣੀ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਜਿਸਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿੱਚ ਇਉ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 
(ਉ) ਤਿਤੁ ਮਹਿਲ ਬਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਧਨਾਸਰੀ ਦੇਸ ਏਹੁ ਵਾਰੁ ਹੋਈ। 
ਸਪੂਰਨ ਮਾਝ ਕੀ ਤਦਹੁ ਸੈਦੋਂ ਘੋਹੇ ਲਿਖੀ ਸੰਪੂਰਨ ਪੜਨੀ। [ਪੰਨਾ ੧੫ 


(ਅ) _ ਸਾਖੀ ਭਾਗੀਰਥ, ਮਨਸੁਖ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ 
-... ਤੀਨ ਬਰਸ ਬਾਬੇ ਕੋਲ ਰਹਿਆ, ਫੇਰੇ ਬਾਬੇ ਵਿਦਿਆ ਕੀਤਾ। ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਬਹੁਤ ਲਿਖੀਆਸੁ, ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਖ ਲਈਓਸਿ। [ਪੰਨਾ ਦਦ 


ਭਾਈ ਮਨਸੁਖ, ਹਸੂ ਲੁਹਾਰ ਆਦਿ ਕਈ ਹੋਰ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸਿਖ ਵੀ ਲਿਖਣ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ 
ਰਹੇ। ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਚੋਂ' ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਰਚਨਾ ' ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੰਪਾਦਨ ਦਾ ਵਰਣਨ 'ਪੋਥੀ 
ਹਰਿ ਜੀ” ਵਿੱਚ ਇਉ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 


“ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਆਖੇ, ਹਾਂ, ਸਾਬਾਸਿ ਪੁਰਖਾ ! ਏਹ ਏਥਾਊ ਲਗਦੀ ਹੈ ਪਉੜੀ, 
ਇਥਾਊ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਸਾਬਾਸਿ ਹੀ ਪੁਰਖਾ ! ਏਹ ਏਸੇ ਥਾਵੈ ਦਾ ਸਲੋਕੂ ਏਹੁ ਏਥਾਉ ਬਣਦਾ ਹੈ, 
ਸਾਬਾਸਿ ਪੁਰਖਾ ! ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਸਭੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮੁਖ ਦੀ ਪਰ ਬਣਾਵਣੇ ਅੰਗਦ ਸਿਖ ਦੇ 
ਵਿਚਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਇ”। 


ਜਪੂਜੀ ਵਾਂਗ ਬਾਕੀ ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇੰਨ-ਬਿੰਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸੰਭਾਲਣ 
ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਇਹੋ ਸੀ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਅੱਖਰੀ ਰੂਪ ਦੇ ਕੇ ਉਤਰਾਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨਾ। 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਜੀਉਂਦੇ-ਜੀਅ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਜੀ ਨੂੰ 
ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਦਿੱਤਾ ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰੱਬੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਜੋ ਕਿ ਪੋਥੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਆਪ 
€ਜੀ ਨੇ ਸੰਭਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਸਬੰਧੀ ਲਿਖਤੀ ਗਵਾਹੀਆਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 
ਸਿ “ਤਿਤੁ ਮਹਿਲ ਜੋ ਸਬਦੁ ਹੋਆ ਸੋ ਪੋਥੀ ਜੁ ਬਾਨੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੋਗ ਮਿਲੀ। 


੨੩ ਪ੍ਰ 


(ਊਚ 06" ਟ 9੧੨੧੨: 


ਨੂੰ ਪੁਰਤਨ ਜਨਮ ਸਖੀ- ਪੰਨਾ ੭. ਤੰਜ ਐਡ 
ਸਾ ਨ 


ਕੱ 
ਰਾ ਣਾ ਦਾ ਵਾ ਵਾ ਨਾ ਜਾਨ ੨ ੨ ਵਾਰਾ ਨਾਵ ਵਾ ਕਾ ਦਾ ਨਾ ਲਾ ਵਾਵਾਲਾਵਾਦਾਰ 


੫੬₹੬੬੬੫੯ਕਵ”ਵ ਕਦ 


ਰਲ & & ੩੩੭ < ੪ ਮਿ 
੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ 5 
“ਤਬਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਕਉ ਸਬਦ ਕੀ ਥਾਪਨਾ ਦੇ ਕਰ ਸੰਮਤ ੧੫੯੫ ਦੈ 
ਅੱਸੂ ਵਦੀ ੧੦ ਦਸਮੀ ਕੋ ਆਪਿ ਸਚੇ ਖੰਡ ਕਉ ਸਿਧਾਰੇ। [ਪੱਤਰਾ-੪ $ 
"ਇਕ ਦਿਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਅੰਗਦ ਪਰ ਦਯਾਲਗੀ ਦੇ ਘਰ ਆਏ ਤੇ ਅੰਗਦ ਜੀ ਕੋ 
ਕੋ ਬਰੁਤ- ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਆ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿੰਨ ਹੋ ਕਰ ਬਾਣੀ ਕਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇ ਹਵਾਲੇ 
| 
ਸਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ੨੦ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ੯੬੫ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ 
“ ਵੱਡੀ ਦੇਣ ਦਿੱਤੀ। ਟ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਿਲ ਦੇ ਮਹਿਰਮ £ 
ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੇ ਵਾਰਸ ਬਣੇ। ਜਗਤ-ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਨਾਰਨ ਊੰ 
ਲਈ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਜੋ ਕੌਤਕ ਵਰਤਾਉਂਦੇ 
ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਜੀ, ਜੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ $ 
-ਸਾਥੀ ਰਹੇ, ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਬ੍ਰਿਤਾਤਾਂ ਨੂੰ ਟ 
ਸਾਖੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਇਕ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਵਾਇਆ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਊ 
ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮਸਾਖੀ" ਸਿਖ-ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ। ਇਹਨਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ $ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੇਵਲ 63 
€ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿਰੀ ਰਾਗ, ਮਾਝ, ਆਸਾ, ਸੋਰਠਿ, ਸੂਹੀ, ਰਾਮਕਲੀ, 
ਦ ਮਾਰੂ, ਸਾਰੰਗ ਅਤੇ ਮਲਾਰ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ-ਬਾਣੀ ਦਾ ਜੋ 
ਨੂਰੀ-ਪ੍ਰਭਾਵ ਆਪ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਪਿਆ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਪਰ ਦਿਤਾ। “ਨਾਨਕ” ਨਾਉਂ ਦੀ ਛਾਪ ਵਰਤਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 'ਸਹਿ ਟਿਕਾ ਦਿਤੋਸੁ ਜੀਵਦੈ” 
€ ਸਮੇਂ ਹੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਸੀ। ਸੋ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ “ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ” 
ਦੇ ਵਿਚ 'ਮਹਲਾ ੨” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਸਲੋਕ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਇਸ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਨੂੰ ਟੋਰਿਆ। 
੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਰੱਬੀ-ਜੋਤਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ 
€ ਗੁਰ-ਗਾੱਦੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ੧੮ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ੮੭੯ 
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ਜਾਣੀਆਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸਨ। ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪਰਗਟ 
ਸੀ_ਪਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ-ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੀ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਚਾਲ ਸਫਲ ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾੱਚੀ ਅਥਵਾ ਮਨਘੜਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਲਾ ਪਾਉਣਾ ਆਰੰਭ ਦਿੱਤਾ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
% ਜੀ ਨੇ ੨੨ ਮੰਜੀਆਂ ਥਾਪੀਆਂ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
€ ਹੋਕਾ ਦਿੱਤਾ। ਧਰਮ-ਪ੍ਰਬੰਧ ਨੂੰ ਵਿਉਂਤ-ਬੰਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਗਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੰ ਦਿੱਤਾ। ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਚੌਕੰਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਤਿ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਾਂਦਾ ਦਿੱਤਾ:- 

੯ ਉ) _ ਆਵਹੁ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ॥ 

੯ ਬਾਣੀ ਤ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰੂ ਕੇਰੀ, ਬਾਣੀਆਂ ਸਿਰਿ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੦ 
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"੧" 


ਗਿਲ? 2). ਸੀਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਅ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ, ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 
ਬਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ, ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥. ਪਲ [ਪੰਨਾ ੯੨੦ € 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਸੋਵਾ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਨਿੰਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਦੈਵੀ' ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। $ 
ਗੁਰ-ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਦਾ ਅ-ਮਰਤ-ਛੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਡੈ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਥਾਪਨਾ ਦਿੱਤੀ:- ਦੈ 
ਤਬਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਕੇ ਪੀ (੨੨) ਬਾਈ ਬਰਸ (੫) ਪੰਜ ਮਹੀਨੇ (੧੧) ਯਾਰਾਂ ਵਨ $ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸੰਸਾਰ ਕੇ ਵਿਖੇ ਭਗਤਿ ਕਮਾਈ ਅਰੁ ਸਬਦ ਕੀ ਥਾਪਨਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ $ 
ਜੀ ਕਉ ਦੇ ਕਰਿ ਸਾੱਚੇ ਖੰਡ ਸਿਧਾਰੇ। [ਪੱਤਰਾ ੧-੬ ਗੋਸਟਿ.. 
ਅਰ ਰਹਿਸੀ ਨਮਕ ਉਜ਼ਰ ਬਣੀ ਵਿਚ ਰਵਿ ਉਗ ਨ “ਮਨੁ ਹਰਿ ਦੂੰ 
ਰਸਿ ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ ਪਾਉਂਦਾ ਜੀਉ” ਆਦਿ ਆਦਿ ਆਤਮਕ-ਉਡਾਰੀ ਵਾਲੇ ਅਲੌਕਿਕ ਮਹਾਂਵਾਕ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵੱਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਆਪਣੇ ਹੱਥੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ 


ਬਾਣੀ ਲਿਖਦੇ ਰਹੇ ਜਿਸ ਦਾ ਲਿਖਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ-ਲਿਖਤੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੰਚੇ ਤੋਂ ਕੀਤਾ:- 
“.... ਜਪੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀਉ ਕਿਆਂ ਦਸਖਤਾਂ ਕਾ ਨਕਲੂ” 
[ਆਦਿ ਬੀੜ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਦਾ ਤਤਕਰਾ 
“...ਤਬ ਮੋਹਰੀ ਜੀ, ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਿਨਤੀ ਕਰੀ ਦਿਆਲ ਸੋ। 
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ਲੀਜੈ ਗੁਰਬਚਨ ਸੰਭਾਰ, ਦੇ ਦਰਸਨ ਪਾਵਨ ਕਰੋ । ” [ਪੰਨਾ ੨੭੩ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਪਰਚੇ ਤੇ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ :- 
ਜਿਉ ਚੰਦਨ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਹਿਰਡ ਬਪੁੜਾ, 
ਤਿਉ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਪਤਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੧ 


ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ 30 ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ 636 ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਕਰਵਾਈ। “ਸਬਦ ਗੁਰੂ ਸੁਰਤਿ ਧੁਨ ਚੇਲਾ” ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਆਪ ਜੀ ਨੇ:- 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੮੨ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰਿਆ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਥਾਪਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤੀ:- 
"ਤਬਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸੰਮਤ ੧੬੩੮ ਬਿ: ਭਾਦਉ ਸੁਦੀ (੩) ਤਿੰਨ, ਸ਼ਬਦ ਕੀ ਥਾਪਨਾ ਗੁਰੂ 


ਅਰਜਨ ਕਉ ਦੇ ਕਰਿ, ਸਚੇ ਖੰਡ ਕਉ ਸਿਧਾਰੇ। [ਪਤਰਾ ੧-੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰ-ਗਾੱਦੀ ਪੁਰ ਸੁਸ਼ੋਭਤ _ਹੋਣ ਉਪਰੰਤ _ਇਕ _ਮਹਾਨ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਆਈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ :- 

ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ, 

ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਲੋਚਹਿ, ਬਿਰਲੇ ਲਾਗੈ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਜਿਸਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੋ ਕਾਮੁ ॥੧॥ 

ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਭੈ ਭੰਜਨੁ, ਤਿਸੁ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 

ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਬਿਸਰੁ ਨਹੀ ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ, ਇਹੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਦਾਨੁ ॥ (ਪਿ. ੧੨੨੬ 
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$ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਹਾਨ ਤਪੱਸਵੀ ਨਾਨਾ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਤੋਂ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਵਰਦਾਨ 'ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ” ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਅਮਿਉ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਦੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੰਡਾਰ ਸੜਦੇ-ਬਲਦੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ। 
੯ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਿਲਾਵਟ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਵਧਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ 
€ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿੱਛੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਰੋਕ ਥਾਮ ਲਈ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅਨੁਭਵੀ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਪਰਤੀਤ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ, “ਨਾਨਕ” ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਵਰਤ ਕੇ 

ਦੈ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਕਹਿਣੀ ਤੇ ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 
€ ਇਕਸਾਰਤਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕੇਗੀ ਉਥੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੋਰ ਆਪੋ-ਧਾਪੀ ਵਾਲਾ ਵਿਗਾੜ 
6 ਧੇਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਸੋ, ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਰਖਣ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸਮੁੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੰਪਾਦਿਤ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ। ਪਹਿਲਾਂ 
€ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ-ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਡਿਠਾ ਜਿਸ ਦਾ 
€ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹ ਹੈ:- 

ਹਮ ਧਨਵੰਤ ਭਾਗਠ ਸਚ ਨਾਇ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਪੀਉ ਦਾਦੇ ਕਾ ਖੋਲਿ ਡਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥ ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਇਆ ਨਿਧਾਨਾ॥੧॥ 

ਰਤਨ ਲਾਲ ਜਾ ਕਾ ਕਛੁ ਨ ਮੋਲੁ ॥ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਅਖੂਟ ਅਤੋਲ ॥੨॥ 

ਖਾਵਹਿ ਖਰਚਹਿ ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ॥੩॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇ ॥ 

ਸੁ ਏਤੁ ਖਜਾਨੈ ਲਇਆ ਰਲਾਇ ॥ [ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫, ਪੰਨਾ ੧੮੬ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ : 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੱਕ ਦੀ ਸਮੁੱਚੀ ਬਾਣੀ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਸੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਕ ਮਹਾਨ 
€ ਸੰਪਾਦਿਕ ਵਾਂਗ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਮਹਾਨ ਸੰਪਾਦਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਸਿੱਖ 
੯ ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਈਂ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰ ਸੰਗਹਿ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨ ਰਹਿ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੰਤਾਨ 
ਦੈ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਉਤਾਰਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ। 
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€ ਕੇ, ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਵਾਲੀ ਗਲੀ ਵਿਚ ਖੜੋਂ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਖ਼ਾਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਪੰ 
ਓਤਿ ਪੌਤਿ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੀ, ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ ਵਰਤੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰਾਂ ਕਾਰਜ $ 


ਫੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ “ਭਲਾ” ਪਾਸ ਹੈ। $ 
ਦੈ "ਪੋ. ਪੀਤਮ ਸਿੰਘ ਦੁਆਰਾ ਸੰਪਾਦਤ "ਅਹੀਆਪੂਰ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ” ਬਾਰੇ ਸਾਰ-ਵਿਸਬਾਰ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹ ਡੇ 
ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਆ ਮਿ ਮਿ ਕਿਆ ਮਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿ ਆ ਆ ਆ" 
ਦੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ੩੧ $ 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ। ਵੈਸੇ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਦਿਲੋਂ ਦੂ 
ਹਿਤ ਸੀ:- 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਦਾ, ਮੋਹਨ ਨਾਲ ਵਡਾ ਸੀ ਪਿਆਰ। 
ਪੁਤਰ ਮਾਮੇ ਦਾ ਲਗੇ ਭਾਈ, ਸਾਧ ਸੰਤ ਦਾ ਹਿਤਕਾਰ। [ਬੰਸਾਵਲੀ ਨਾਮਾ 
ਸੋ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਕੀ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਹੁਣ ਤੱਕ ਸ੍ਰੀ ਦੈ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੰਭਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ) ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪ ਨੰਗੀ' ਪੈਰੀ ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ ਚਵਰ ਕਰਦੇ 
ਵਾਪਿਸ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਪਹੁੰਚੇ। 
$ ਥੜਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋ ਰਾਮਸਰ : 
ਇਧਰ ਆਪ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨੇੜੇ ਅਪੜ ਕੇ ਨੈਣ ਮੂੰਦ ਕੇ ਧਿਆਨ ਅਸਥਿਤ 
ਹੋਏ, ਉਧਰ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਕੇ ਮਹਿਲ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਗਮਨ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਪੁੱਜ ਗਈ। ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ, ਫੁੱਲ 
ਆਦਿ ਪ੍ਰੇਮ-ਭੇਟਾਵਾਂ ਲੈ ਕੇ ਆੱਗੋਂ' ਪਹੁੰਚ ਗਈਆਂ, ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ 
ਸਭ ਵਸਤੂਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰੋ। ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਥੜਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ 
ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਪੋਥੀਆਂ ਨੂੰ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਟਿਕਾਇਆ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੰਮਤ 1659-60 ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਇਕ ਸਰੋਵਰ 
ਬਣਵਾਇਆ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ “ਰਾਮਸਰ” ਰੱਖਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤੇ ਸੰਘਣੇ ਦਰਖ਼ਤਾਂ ਦੀ ਛਾਂ 
ਹੇਠਾਂ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਕੇ “ਸੁਖਮਨੀ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਇਸ 
ਨਵੇਕਲੇ ਅਤੇ ਇਕਾਂਤ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਸੰਪਾਦਨਾ ਦਾ ਕਾਰਜ ਨੇਪਰੇ 
ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਚੁਣਿਆ। ਇਸ ਮਨੋਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਕਨਾਤਾਂ ਅਤੇ ਚੰਦੋਆ ਲਗਵਾਇਆ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਥੜਾ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਪੋਥੀਆਂ ਪਾਲਕੀ ਵਿੱਚ ਰਖ ਕੇ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਗਈਆਂ 
ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਹੇਠ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਕ੍ਰਮਵਾਰ ਵੰਡ ਕਰਵਾਈ ਤੇ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ:- 
ਸੁਨਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ। ਪਰਉਪਕਾਰ ਬਡੋ ਸੁਖ ਰਾਸਿ। 
ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਸਭਿ ਪੋਥੀਨ। ਕਰਹੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰਸ ਭੀਨ। 
ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ: ੬ 
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ਗਰਮ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਝੁਲਸਿਆ ਬਾਲਕ ਛਾਹ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਜਾਣ ਕੇ ਫੂਕਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ. 
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ਪੜ੍ਹੇ ਕਿਉਂਕਿ ਲਗ-ਪਗ ਚਾਰ ਸੌ ਸਾਲ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਰਾਹੀਂ ਅਹੀਆਪੁਰ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਨੂੰ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਿਆ ਦਸਿਆ 


ਡਰ ਡਰ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ “੧੦"੧੪ 


ਜਾਦਾ 
ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੰਨਾ 85, 88 ਅਤੇ 110 ਉ 1 
ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅਹੀਆਪੁਰ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ $ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬੀੜ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਰਤਿਆ। ਵਾ 
ਪ੍ਰੋ. ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿੰਘ ਦੀ ਖੋਜ ਨੇ ਪੁਰਾਤਨ ਮਨੌਤ ਨੂੰ ਤਾਂ ਨਕਾਰ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ' ਦੈ 
ਦੱ ਦਸਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਪਿਛਲੇਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਊ 
0 ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ? ਹਥਲੀ ਪੁਸਤਕ ਪਿਛੇ ਡਾ. ਗੁਰਦੀਪ ਸਿੰਘ ਗਰੇਵਾਲ, ਸਾਬਕਾ ਵਾਈਸ $ 
ਆ ਆ ਆ ਕਦ 
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ਨੁ ਹਨ 
£ ਪਰਖ-ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਭਾਂਪਿਆਂ ਅਨੁਮਾਨ ਆਖ਼ਰ ਅਨੁਮਾਨ ਹੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਦੀ ਨਿਜੀ ਕਲਪਨਾ ਅਤੇ ਝੁਕਾਉ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ । 
ਇਕ ਗੱਲ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ ਕਿ ਅਹੀਆਪੁਰ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਈ, ਇਹ ਪੋਥੀ ਵਾਪਸ ਕਿਵੇਂ ਆਈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ 
“ ਮਿਲਦਾ। ਇਹ ਭੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕੁਝ ਉਤਾਰੇ ਪੋਥੀ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ $ 
੦ ਲੀਕ 


ਐੱ 


ਆ ਆ ਆਇਆ ਦਿਆ ਆਦਿਕ 
੨ ਨਹ ਕੂ 


ਤਰ 


ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਲਈ ਵਿਲੱਖਣ ਨੇਮ ਵਰਤੇ। 2 
ਹਰੇਕ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੱਖ ਵੱਖ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅੰਕ ਜੋੜ ਲਾ ਕੇ ਫਿਰ ਸਮੁੱਚਾ ਜੋੜ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਕਰਕੇ ਉਥਲ-ਪਥਲ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਲਈ ਮਹਲਾ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ ਆਦਿ ਦੀ ਵਰਤੋਂ $ 
ਕੀਤੀ। ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਬੰਧਤ ਭਗਤ ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ਦਰਜ ਕਰਵਾਇਆ। 
ਵਾਾਂ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਨੂੰ ਢੁਕਵੀ' ਥਾਂ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਜੋ ਸਲੋਕ ਵਾਧੂ ਬਚੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ੬ 
ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ” ਸਿਰਲੈਖ ਦੇ ਕੇ ਵੱਖਰਾ ਦਰਜ ਕਰਵਾਇਆ। ਪੇ 
ਗਤੀ ਦੀ ਸਤੀ ਦਸੇ ਰੀਤ ਇਤ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਫਿਰ ਦੂਜੇ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅੰਕਿਤ ਕਰਵਾਏ। ੬ 
ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸ਼ਬਦ-ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਵੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। 
ਸੰਗੀਤ ਪ੍ਰਬੰਧ ਨੂੰ ਸੁਰਜੀਤ ਰਖਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਘਰੁ ੧ ਤੋਂ ੧੭ ਘਰੁ ਤੱਕ ਤ੍ਰਾਲ ਤੇ ( 
ਹੋਰ ਲੋੜੀਂਦੀਆਂ ਸੂਚਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਕਰਵਾਇਆ ਅਤੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਹੂਲਤ ਲਈ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਸਿਰਲੇਖ ਵੀ ਦਿੱਤੇ। 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੰਬੂ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ੰਕੇ ਨੂੰ ਨਿਵਿਰਤ ਕੀਤਾ- ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ 
ਦਰਜ ਕਰਵਾਈ। [ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ 


£ 
ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਬਾਰੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਿਆਲ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ: | 
ਟ 
ਹ1140000 3 


ਨਾਸ ਨ ਹੀ ਕਲਰ ਪੰ ਜੀਪ ਟੂ 


ਕਿਆ ਮਿਆਰ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆ੫੪"੫੦ 
੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ 

ਏ) __ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸੈਂਚੀਆਂ ਤੋਂ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। [ਗਿ_ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ 
ਸ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਉਦਾਸੀਆਂ ਵੇਲੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। 


[ਫੁਟਕਲ 

ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪਹਿਲੇ ਚੌਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 

ਅਤੇ ਨਿਜ-ਗੁਰ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਉਥੇ ਭਾਰਤ ਦੇ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਇਲਾਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੋਏ 

ਦੈ ਹਿੰਦੂ, ਮੁਸਲਮਾਨ, ਸੂਫ਼ੀਆਂ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀਆਂ 

$ ਸਨ, ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 12ਵੀਂ ਸਦੀ ਤੋਂ 17ਵੀਂ ਸਦੀ 

6 € ਤੱਕ ਦੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਸਮੋਅ ਦਿੱਤਾ। ਆਪ ਜੀ 

`$ਨੇ “ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ? ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਏ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 

੯ ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰਵਾਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਲੋਚਨਾ-ਚਾੱਕ੍ਰ ਵਿਚ ਪੈਣ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ :- 

ਨਾਮਾ ਛੀਬਾ, ਕਬੀਰੁ ਜੋਲਾਹਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਗਤਿ ਪਾਈ॥ 

ਆਂਦੀ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹਿ, ਹਉਮੈ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 


ਭਗਤਾਂ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਤਾਂ ਹੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਟਿਪਣੀ ਕੀਤੀ, ਜੋ ਆਪ ਜੀ 
ਪਾਸ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮੌਜੂਦ ਸੀ, ਵਰਨਾ ਇਉਂ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜੋ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਪੰਚਮ 


$ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪੋਥੀਆਂ ਰਾਹੀ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਉਸ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸ 
ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਹੀਲਿਆਂ ਵਸੀਲਿਾਂ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਇਕਤਰ 
ਕਰਵਾਈ। ਊਚ ਨੀਚ, ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦਾ ਭੇਦ ਮਿਟਾ ਕੇ ਚਹੁੰ ਵਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮਾਨਵੀ 
€! ਸਮਾਜ ਉਤੇ ਇਕ ਵੱਡਾ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਧਰਮ ਨਿਰਪੇਖਤਾ ਉਤੇ 
6 ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਅਮਿੱਟ ਛਾਪ ਲਾ-ਦਿੱਤੀ ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਰਹਿੰਦੀ ਦੁਨੀਆ ਤੱਕ ਕਾਇਮ 
ਰਹੇਗੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਸਮੇਤ 34 ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਕੀਤੀ। 
ਟ ਇਕ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰੱਖਣ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਜੋ “ਭਗਤ ਬਾਣੀ” ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਨੂੰ ਤਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧ-ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੋਰ ਕਿਤੇ, ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪਲਬਧ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
€ ਪੁਰਾਤਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਅਤੇ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸ੍ਰੀ “ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ” 
ਮਿ ਛੱਜੂ, ਪੀਲੂ ਤੇ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ 


ਦੈ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਸਨ ਉਤਰਦੀਆਂ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ 'ਆਦਿ 
ਚ ਗਰ 
ਦੀ 
ਨ 


` ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ। ਇਸੇ ਰੰਜਸ਼ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ 
“ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ” ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਫ਼ਰਾਬਕਦ ਤੀ ਮਜਨ ਬਲਿ ਪਿਓ ਸੀ ਜਿਸ ਬਲੀ ਰੀ ਹੂ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਿਆ 


ਹ 
ਦੈ 
ਫ 
ਨ 
ਦੈ 
ਟੈ 
ਟੈ 
ਟੈ 
1 
ਦੈ 
ਦ਼ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ੩੫ €< 
£ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਭੋਗ ਪੈ ਜਾਣ ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਸੀ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਨਿਰਭਉ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ( 
ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਦੀ ਰਤਾ ਵੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਕ ਸਾਲ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਰਚਨਾ ਸਮੇਤ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ "ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ (ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ 
ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀਆਂ ਉਤਰਦੀਆਂ ਸਨ) ਦਾ ਸੰਪਾਦਨ ਕਰਵਾ ਕੇ 'ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ" ਦੀ ਸਿਰਜਨਾ 
ਦਾ ਕੰਮ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਬਾਰੇ ਕੀਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਗਿ 
ਦੈ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ 'ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਨੇ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ੍ 
ਕਬਿੱਤ ॥ ਫੇਰ ਉਪਕਾਰ ਗੁਰੂ ਅਤਿ ਹੀ ਵਿਚਾਰ, 
ਜਿਮ ਜੀਵਨ ਉਧਾਰ ਹੈ ਸੰਸਾਰ ਪਾਰ ਲਾਵਨੋ। 
ਰਾਮਸਰ ਨਾਮ ਤਾਲ ਤੀਰ ਤੰਬੂ ਲਾ ਬਿਸਾਲ, 
ਕੀਓ ਹੈ ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਰਚਾਵਨੋ। 
ਬਾਨੀ ਜੋਰਿ ਬਾਨੀ ਗੁਰੂ ਚਾਰ ਕੀ ਮਹਾਨੀ, 
ਗੁਨ ਬਾਨੀ ਸੁਖਦਾਨੀ ਸਿਮਟਾਨੀ ਜੋ ਸੁਹਾਵਨੋ। 
ਭੀਤਰ ਕਨਾਤ ਖਾਸ ਬੈਠ ਗੁਰੂ ਸੁਖਰਾਸ, 
ਉਚਰੈ' ਜੁ ਗੁਰਦਾਸ ਬਾਹਰ ਲਿਖਾਵਨੋ ॥੭੨॥ 


ਤਰਤੀਬ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕੀ ਆਦਿ ਮੈ ਲਿਖਾਇ ਬਾਨੀ, 
ਦੂਸਰ ਤੀਸਰ ਪੁਨ ਚਤੁਰਥ ਕੇਰ ਹੈ' । 
ਆਪਨੀ ਲਿਖਾਇ ਪੁਨ ਭਗਤਨ ਕੀ ਅਲਾਇ, 
ਗੰਗਧਾਰ ਭਾਇਕ ਸੁਭਾਇ ਕਹੀ ਟੇਰ ਹੈ'। 
ਪਾਂਚ ਗੁਰੂਆਨ ਕੀ ਜੋ ਬਾਨਿ ਤਾਂ ਕੇ ਅਵਸਾਨ, 
ਕਰ ਹੈ ਬਖਾਨ, ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਅਦੇਰ ਹੈ'। 
ਏਕ ਸਾਲ ਮੇ ਸੁਧਾਰ ਕੀਨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਤਯਾਰ, 
ਸੋਲਾਂ ਸੈ ਇਕਾਹਟੇ ਵਿਚਾਰ ਬਿਨ ਦੇਰ ਹੈ'। [ਪੰਨਾ ੬੫੭ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋ' ਡਰੋਲੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨ ਅਦੁੱਤੀ ਸ਼ਹੀਦੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਇਕ 
ਨਵਾਂ ਮੋੜ ਆਇਆ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾਤਾ, ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ, ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਾਰਨ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਵੱਖਰਾ ਗੁਰੂ ਬਣ ਬੈਠਾ ਅਤੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਉਸ ਨੇ 
ਹੇਹਰ ਪਿੰਡ ਵਿਖੇ ਇਕ ਮੰਦਰ ਵੀ ਬਣਵਾ ਲਿਆ, ਪਰ ਉਹ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਹੀ ਜੀਵਿਆ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ੬ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਲ ਭੰਜਨ ਗੁਰ ਸੂਰਮਾ ਵਡ ਜੋਧਾ ਬਹੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ” ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਨੇ ਕੋਈ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਮਾਤਾ ਦਮੋਦਰੀ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਮਨ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਿਸ ਦਾ ਸਹਜ ਪਿਤ ਭਰੀ ਪਵਣ ਕਤ ਪਵਨ ਤੀ ਜਰੀ ਹੀ ਦੀਆ 


ਗਈ, ਜਿਥੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪੋਤਰਾ, ਧੀਰਮੱਲ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦਾ 
ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਾਲਣ ਹਿਤ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ-ਨੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ 'ਗੁ 


੯ "ਅਜੋਕੇ ਖੋਜੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕਈ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਹਾਮੀ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ (ਜੈ ਦੇਵ, ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ ਫਰੀਦ) ਆਦਿ 
ਬਾਣੀ “ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਵਾਈ ਗਈ, ਉਹ ਹੋਰ “ਜੈ ਦੇਵ, ਨਾਮ ਦੇਵ ਤੇ ਫ਼ਰੀਦ (ਸ਼ 
€ ਬ੍ਹਮ) ਸਨ' ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀ ਸਨ ਪਰ 13ਵੀਂ ਸਦੀ ਦੇ 
ਸਮਕਾਲੀ ਕਿਵੇਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ?। ” ਏਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਸਿਵਾਏ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਉਣ ਅਤੇ ਟਪਲਾ ਲਾਉਣ ਦੇ ਹੋ 
, ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ। 


| ਤੋ 


ਮਥੇ 


ਰ੍ 
ਰਿ 
ਰਿ 
ਸਿ 
$ 
! 
ਰ 
ਰ 
ਰਿ 
ਰ 
$ 


44 ਨ 1੫,646 64 


੩ ਕੈ 


“ਕਿਆ 


੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ 
$ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ” ਦੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਨੂੰ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਟਿਕਾ ਕੇ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 
ਭੇਜਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਵਰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ:- 
ਚਲਨ ਸਮੇਂ ਵਡ ਸੁਤ ਕੇ ਸਾਥ ॥ ਵਾਕ ਬਖਾਨਯੋ ਜਗ ਗੁਰ ਨਾਥ॥ ੩੪॥ 
ਘ੍ਰਿਤ ਦੀਪਕ ਕੋ ਨਿਸਾ ਜਰਾਵਹੁ ॥ ਨਿਤ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਿ ਸੀਸ ਨਿਵਾਵਹੁ ॥ 
ਸ਼੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਕੇ ਜਾਨਿ ਸਮਾਨਾ॥ ਪੂਜਹੁ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਿੰਥ ਕਹੁ ਨਾਨਾ ॥ ੩੫॥ 
ਪੰਚਾਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤ ਕਰਿ ਕਰਿਵਾਵਹੁ ॥ ਪਠੋ ਬੈਠ ਕਰ ਮੁਦ ਉਪਜਾਵਹੁ ॥ 
ਹਮ ਭੀ ਕੇਤਿਕ ਦਿਨ ਮਹਿ ਆਵਹਿ ॥ 
ਰਹੁ ਪ੍ਰਤੀਖਤਿ ਮਿਲਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ॥ ੩੬॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੭੨-ਗੁ.ਪ੍ਰਸੂ. 


ਸਾਹਿਬ ਚਲੇ ਗਏ, ਪਰ ਆਪ ਦੇ ਵੱਡੇ ਪੁਤਰ ਧੀਰ ਮਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ ਕੀਰਤਪੁਰ ਨਾ ਗਏ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਹੀ ਰਹੀ। ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਦੇ ਦਿਹਾਂਤ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਲਈ ਧੀਰ ਮਲ ਨੂੰ 


ਹੈ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦੇਣ ਲਈ ਆਖਿਆ, ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਚਲਾਣੇ ਤੇ, ਨਾ ਬਰਾਦਰੀ ਵਿਚ ੬ 
ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੇ ਬੀੜ ਦਿੱਤੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵੀ ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ ਵਾਂਗ ਗੁਰ-ਗਾੱਦੀ 


ਅਤੇ 
ਮੁਕਦੀ ਗੱਲ, ਆਦਿ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਖੇ ਧੀਰਮੱਲ ਕੋਲ ਹੀ_ਰਹੀ। 
ਗੁਰ-ਗਾੱਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਧੁਰੋਂ ਮਿਲੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੋਤਰੇ ਸ੍ਰੀ 
੯ ਰਾਇ ਜੀ ਬਣੇ। ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ ਵਾਂਗ ਧੀਰਮੱਲ ਨੇ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਰਾਇ ਜੀ ਦੀ ਤਕੜੀ ਵਿਰੋਧਤਾ 
; ਜਿੱਸਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਮੀਣਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਵਖਰਾ ਹੀ ਟੋਲਾ (ਪੰਥ) ਬਣ ਗਿਆ। 
ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਵਾਂਗ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਰਿ 
ਅਤਿ ਉਤਮ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਇਸ ਦਾ ਸਬੂਤ ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਦੈ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਦੋ ਸਿੱਖ ਆ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਅੱਗੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਆ 
ਪਵਿੱਤਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਰੋਤ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਲੰਘ ਤੋਂ ਇਕ-ਦਮ ਉਠ 
6 ਆਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਇਸ ਕਾਹਲੀ ਵਿਚ ਪਲੰਘ ਦੀ ਬਾਹੀ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੋਡੇ 
 ਲਾੱਗੀ। ਸਿੱਖਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ 
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$ ਲਈ ਸਭ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਵੀ ਇਸ ਪਾਵਨ 
ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਹੈ) ਦਾ ਅਦਬ ਤਾਂ ਹੀ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣਗੀਆਂ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਆਪ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ 
ਵੂੰ ਰਖਾਂਗੇ। ਉਸ ਸਮੇ' ਆਪ ਵੱਲੋਂ ਉਚਰੇ ਹੋਏ ਕੋਮਲ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ “ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” 
€ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਚੌਪਈ॥ ਬੋਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ॥ ਸੁਨੋ ਸਿਖ ਮਮ ਪਰਮ ਸੁਜਾਨ ॥ 
ਯਹ ਅਨਭੈ ਵਾਕ ਬਾਨੀ ਮਮ ਰੂਪ ॥ ਜਾ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਅਮਿਤ ਅਨੂਪ॥ ੭॥ 
ਜੋ ਮਮ ਸਿਖ ਬਾਨੀ ਭੈ ਕਰੇ ॥ ਬਿਨ ਪ੍ਰਿਆਸ ਭਵਸਾਗਰ ਤਰੇ ॥੮॥ 
ਜੋ ਹਮ ਮਹਿਮਾ ਮਿਰਜਾਦ ਨ ਕਰੇ॥ ਕਵਨ ਜੁਗਤ ਕਾਰਜ ਤੁਮ ਸਰੇ ॥ 
ਵਹੀ ਸਿਖ ਗੁਰ ਬਚਨ ਕਮਾਵੇ ॥ ਗੁਰ-ਬਚਨ ਕਮਾਇ ਪਰਮਪਦ ਪਾਵੇ॥ ੯॥ 
ਕਿੰਨਾ ੬੨੦ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਂ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੧੫੧੪ ੫=੫“੫"%੦ 


[1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ੩੭ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਾਂਗ ਕੋਈ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਰਚੀ। ਕੋਮਲ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਆਪ ਏਂ 
ਸ਼ਬਦ-ਕਾਰ ਵਿਚ ਜੁੱਟੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। 
ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਜੀ ਨੇ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਆ ਆਦਿ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਆਪ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 
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ਕੇ 


ਉ) ਵਾਸੀ ਵਿਚਿ ਜਿਥੇ ਹੋਵੈ ਧਰਮਸਾਲਿ। ਸਿਖ ਮਿਲ ਬੈਠਨ ਪ੍ਰੇਮ ਮੁਹੱਬਤਿ ਨਾਲਿ॥ 
ਸਬਦ ਸਾਖੀ ਗ੍ਰੰਥ ਪੋਥੀ ਪੜੀਐ। ਕੀਰਤਨ ਕਥਾ ਗੁਰ ਚਰਚਾ ਕਰੀਐ ॥ 


[ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ 
ਅ) ਮੇਲਾ ਵਡਾ ਲਗੇ ਸੰਗਤਾਂ ਬਹੁਤ ਆਵਨਿ ॥ 
ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਪੋਥੀ ਸ਼ਬਦ ਬਹੁਤ ਹੀ ਗਾਵਨਿ ॥ [ਿਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਬਾਬਾ ਬਕਾਲੇ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਭਾ, ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਸੀ:- 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਭ ਕੇਰਾ ॥ ਜੋ ਹਮਰੋਂ ਚਾਹੈ ਦਰਸਨ ਹੇਰਾ॥ .... 
ਹਮ ਸੋ ਬਾਤ ਕਰਨ ਕਉ ਚਾਹਹਿ ॥ ਪਾਠ ਸੁਨਹਿ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਉਮਾਹਿ ॥ 
ਚ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਾੱਦੀ ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਇਸ ਸਾੜੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ-ਡੰਮ 


ਦੈ ਚਲਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਉਸ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਉਸ ਨੂੰ ਛੇਵੀ' ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ, ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਮਿਹਰਬਾਨ ਨੂੰ 


ਉਆ ਤੇ ਉਹ ਆ ਬਣਦੀ ਰਈ ਲੀ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਅਤ ਕਟ ਜੀ ਜਿਸ 
ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਨੌਵੇਂ ਮਹਲੇ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਕੋਈ ਰਚਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀਆ ਹੀ ਨਾ 
੯ ਪਿਆ। 


"ਮੀਣਾ ਹੋਆ ਪਿਰਥੀਆ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਤੋਢਕ ਬਰਲ ਚਲਾਯਾ (ਭਾ. ਅਰ 33) 


ਨੋਟ : ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੀਣਿਆਂ ਦੇ ਮਸਲੇ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੂੰ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਇਕ ਪੂਰੀ ਵਾਰ ਲਿਖੀ ਹੈ। 6 


੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ 

ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਚੋਂ ਅਕਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੇ 61 ਸ਼ਬਦਾਂ ਅਤੇ 
57 ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ। ਰਾਗ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਕੇਵਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੀ 
ਵਰਤਿਆ ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਵਿਅਕਤੀ ਜਾਂ ਭਗਤ ਦੀ ਇਸ 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ'। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ' ਜੋ ਬਾਣੀ ਫੁਟਦੀ ਰਹੀ, ਉਸ ਦੇ ਲਿਖਣ 
ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ “ਬੰਸਾਵਲੀ ਨਾਮੇ ਵਿਚੋਂ ਭਾਈ ਕੇਸਰ ਸਿੰਘ ਛਿੱਬਰ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਰੰ ਬਾਣੀ ਸਾਹਿਬ ਕਰਨ ਉਚਾਰ ॥ 

ਸੋ ਸਤੀਦਾਸ ਨਿਤ ਕਰੇ ਫਾਰਸੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਉਤਾਰ ॥੯੪॥_ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕਈ ਉਤਾਰੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ, ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 


2 
। 
ਥੇ 
ਗੋ 


ਕੀਤਾ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਾਰਤੀ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਬੀਰ-ਰਸੀ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਭੰਡਾਰ ਦਿੱਤਾ, 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ “ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। “ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ” ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਕੋਈ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਮ ਪਾਠਕ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲੋੜਦੇ ਹਨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ? ਇਸ 
ਉਤਰ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅਨੋਖੀ ਖੇਡ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾ. ਕੇਸਰ 
ਸਿੰਘ ਛਿੱਬਰ ਨੇ “ਬੰਸਾਵਲੀਨਾਮਾ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਕਾ” (ਸੰਮਤ 1826-36/1769-79 ਈ:) 
ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਸੰਮਤ ਸਤਾਰਾ ਸੈ ਪੰਜਵੰਜੇ ਸਿਖਾਂ ਸਾਹਿਬ ਅਗੇ ਬਿਨਤੀ ਕੀਤੀ। 

ਗ਼ਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਜੇ ਬਚਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੋਹਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀ ਜਿਲਦ ਇਕ ਚਾਹੀਐ ਕਰਿ ਲੀਤੀ। 

ਸਾਹਿਬ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਏਹਿ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਹੈ ਗ੍ਰੰਥ ॥ 

ਓਹੁ ਅਸਾਡੀ ਖੇਡ ਹੈ ਜੁਦਾ ਰਹੇ ਮਨ ਮੰਥ ॥੩੮੯॥ ਚਿਰਣ ੧੦, ਪੰ. ੧੩੬ 

“ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ” (ਲਿਖਤ ਭਾ_ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪੁਨਰ-ਸੰਪਾਦਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਛਤਰ-ਛਾਇਆ ਹੇਠ ਹੋਈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਹ ਰਵਾਇਤ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ 
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ਨੰਦ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਨੰ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਮੇਤ ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ (ਦਮਦਮਾ 
ਦੂੰ ਸਾਹਿਬ) ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਵਾਇਆ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
੧੧ ੮੦੦੧੭੧੦੯੦੧੦26ਵ ਆ ਕਿ ਕੈ ਆਆਿਆ 
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1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ 


ਓਂ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 
੯ () ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀਂ (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ. ਸੋਹਨ, ਰਚਨਕਾਲ 1775ਬਿ_/1718 ਈ:) 
ਚੌਪਈ ॥ ਤਾਹਿ' ਨਾਮ ਤਹਿ' ਤੀਰਥ ਕਰ ਹੈਂ_॥ 
ਨਾਮ ਮੁਕਤਸਰ ਅਤ ਸੁਖ ਧਰ ਹੈਂ ॥ 
ਪੁਨਾ ਜਾਇ ਦਮਦਮਾ ਸਵਾਰੈ' ॥ 
ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਗੁਰ ਤਾਹਿ' ਉਚਾਰੈ' ॥੯੫॥ 
(2) ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਕਿਤ ਭਾ. ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਭੰਗੂ) 
(ਗ੍ਰੰਥ ਸਮਾਪਤ ਕਾਲ ਸੰ_ 1915/1858 ਈ. ) 
ਸਤਿਗੁਰ ਬੈਠ ਸੁ ਦਮਦਮੈ ਲਿੱਖਨ ਘੜ ਸੁਟ ਦੇ' ॥ 
ਹਮਰੀ ਕਾਂਸ਼ੀ ਯਹ ਭਈ ਆਇ ਮੂਰਖ ਈਹਾਂ ਪੜ੍ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨ 
ਇਹ ਥਾਂ ਹੋਵਗ ਕਾਂਸ਼ੀ ਭਾਰੀ ॥ 
ਜੈਸੀ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਆਪ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਕਾਂਸ਼ੀ ਬੇਦ ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਏ ॥ 
ਹਮਹਿ' ਬੀੜ ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੰਥ ਰਚੀ ਏ ॥੨੪॥ 
(3) ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣਯ ਸਾਗਰ (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਕਰਤਾ-ਸੰ_ 1934/1877 ਈ. ) 
ਚੌਥੀ ਦਮਦਮੇ ਕੀ ਬੀੜ ਹੈ ਜੋ ਨੌਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਮੇਲ ਕੇ ਦਸਮ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਦਮਦਮੇ ਮੇਂ ਲਿਖਾਈ ਜਿਸ ਸੇ ਆਗੇ ਸਭੀ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਫੈਲੇ। [ਪੰਨਾ ੩੫੬ 
(4) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਰਚਿਤ ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਰਚਨ ਕਾਲ (ਸੰ_1935/1878ਈ:) 
ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਕੋ ਲਿਖਨ ਬਿਠਾਯੋ ॥ ਨਿਤ ਦੋ ਪਹਿਰ ਸੰਕੇਤ ਠਰਾਯੋ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਗਏ ਉਚਾਰਤ ਜੈਸੇ ॥ ਬਾਨੀ ਲਿਖੀ ਸਿਖ ਤਿਹ ਤੈਸੇ ॥ ੫੫॥ 
ਪੂਰਨ ਤੂਰਨ ਕਈ ਮਾਸ ਮਹਿ ॥ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਕੀਏ ਤਯਾਰ ਤਾ ਸਮੇ ॥ 
ਦੌਹਰਾ॥ ਬੀੜ ਆਦਿ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਕੀ, ਨਈ ਕਰੀ ਯੋ ਤਯਾਰ ॥ 
ਯਾਂਹੀ ਤੇ ਕਹਲਾਤ ਵਹਿ, ਬੀੜ ਦਮਦਮੇ ਵਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ 1679 ਭਾਗ ਤੀਜਾ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਅੰਕੜਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਮਦਮੇ ਤੋਂ ਹੀ ਨੰਦੇੜ (ਦਖਣ) ਜਾਣਾ ਸਿੱਧ 
ਦੀ 
ਦੀ 
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ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਲਿਖਵਾਏ ਗਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਰ ਮਾਵਨ ਬੀੜ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਬੀਤਾਂ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
੯ ਬਾਣੀ “ਮਹਲਾ ੯" ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਰ ਉਸ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
6 ਭਾ, ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਜਿਸਦਾ ਹਵਾਲਾ ਪ੍ਰਿੰ. ਹਰਿਭਜਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤੱਥ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਇਸ ਬੀੜ ਦੇ ਕੁਲ 74। ਪੰਨੇ ਹਨ। ਆਰੰਭ ਤੋ ਪਹਿਲਾਂ 32 ਪੰਨੇ ਤਤਕਰੇ ਦੇ ਹਨ, ਪੰਨਾ 
%33 ਤੋਂ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਜੈ ਜੈ ਵੰਤੀ ਮਹਲਾ ੯ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਅੰਕ ਵੀ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਕਟ ਕੇ ਦੁਬਾਰਾ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਵਾਧੂ ਬਾਣੀ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। 
6 ਭਾ. ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਭੰਗੂ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੇ ਜਿਥੇ _ਕੁਪ-ਰਹੀੜੇ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ 
ਦੈ ਵੱਡੇ ਘੱਲੂਘਾਰੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਉਂ ਵੇਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
੯ ਜ਼ੋਰ ਪਾਇ ਤੇ ਸਿੰਘ ਨਿਕਾਰੀ ॥ 
ਵੇ ਘੇਰਯੋ ਬਹੀਰ ਬਹੁ ਤੁੰਮਣ ਭਾਰੀ ॥ 


ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਆਆਆ ਦੈ, 


੧੧06 
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ਵਰ 


& ੪੦ ਨੀ ਰੂ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਨ 
ਵਰ ਤਿਨ ਮੈ ਗ੍ਰੰਥ ਤੁਰਤ ਥੇ ਦੋਇ ॥ ਵੈ 
ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੀਏ ਦਮਦਮੀਏ ਜੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ $ 


ਅਜੋਕੇ ਖੋਜੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਦਮਦਮੇ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਤ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦੇ ਲਿਖਵਾਏ 2 


ਤਲਵੰਡੀ) ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਅਗਵਾਈ ਹੇਠ ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਬੀੜ ਲਿਖਵਾਈ ਸੀ, 
ਇਹ ਤੱਥ ਵੀ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

$ ਬੰਸਾਵਲੀਨਾਮਾ ਦਸਾਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਕਾ 

( (ਭਾ_ ਕੇਸਰ ਸਿੰਘ ਛਿੱਬਰ-ਸੰ_ 1826-36/1753-57 ਈ. ) 

ਤਬ ਤੇ ਸੰਮਤ ਸਤਾਰਾ ਸੈ ਤ੍ਰਿਵੰਜਾ ਆਵਤ ਭਏ ॥ 

ਜਨਮ ਜੁਰਾਵਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਠਰ ਮਾਤਾ ਜੀਤੋ ਦੇ ਲਏ ॥ 

_..ਅਤੇ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਧੀਰਮੱਲ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ ਭਿਜਵਾਇਆ ॥ 

ਤਿਨ ਦਿਤਾ ਜਵਾਬ ਗ੍ਰੰਥ ਨ ਪਠਾਇਆ ॥ 

ਕਹਿ ਭੇਜਿਆ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਬਣਿਆ ਹੈ' ਹੋਰੁ ਲੈ ਬਣਾਇ ॥ 

ਅਸਾਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਦਾਦੇ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਕੀਕੂ ਦੇਹਾਂ ਉਠਾਇ ॥੨੯੫॥ 

ਸਾਹਿਬ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਹੋਰੂ ਕਰਾਏ ਮੰਗਾਇਆ ॥ 

ਅਤੇ ਨਾਲੇ ਆਪ ਰਸਨਾਂ ਥੀ ਉਚਾਰ ਹੋਰੁ ਬਣਾਇਆ ॥ 

ਰੂ ਹਾਂ, ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਤੋਂ ਇਕ ਤਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਲੇ ੯ਵੇਂ 
ਬਾਣੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਹੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਬੰਨੇ ਬੰਨੋ ਵਾਲੀ ਬੀੜ 


ਨੀ 
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6 ਕਿਉ' ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 1761 ਬਿ. ਵਿਚ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿਆ। ਫਿਰ ਚਮਕੌਰ $ 
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ਆ _ ਉਥੋਂ ਹੀ ਭਾਦਰੋਂ' ਸੰ. 1765 ਬਿ. ਨੂੰ ਸਚਖੰਡ (ਨੰਦੇੜ, 
ਵਲ ਚਾਲੇ ਪਾਏ ਸਨ, ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੈ ਕੱਤਕ ਸੁਦੀ ਚੌਥ ਸੰ. 1765 ਬਿ. ਆ 
ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਕਉਤਕ ਵਰਤਾਇਆ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ “ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ” ਨੂੰ “ਗੁਰ-ਪਦਵੀ” ਸੌਂਪ 
$ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਨੂੰ ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟੱਲ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ :- 
ਆਗਿਆ ਭਈ ਅਕਾਲ ਕੀ ਤਬੀ ਚਲਾਯੋ ਪੰਥ ॥੮੯॥ 
ਸਭਿ ਸਿੱਖਨ ਕੋ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਮਾਨੀਓ ਗ੍ਰੰਥ ॥੯੦॥ 


ਤੂ 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੂ ਮਾਨਿਓ, ਪ੍ਰੰਗਟ ਗੁਰਾਂ ਕੀ ਦੇਹ ॥ 

ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਮਿਲਯੋ ਚਹੈ, ਖੋਜ ਸਬਦ ਮੈ ਲੇਹ ॥ 

ਦਰਸਯੋ ਚਹਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ, ਸੋ ਦਰਸੈ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ॥ 

ਪਢੈ ਸੁਨੈ ਸੁਆਰਥ ਲਹੈ, ਪਰਮਾਰਥ ਕੋ ਪੰਥ ॥੯੨॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ, ਉਭੈ ਜਹਾਜ ਉਦਾਰ ॥ 

ਸਰਧਾ ਧਰ ਜੋ` ਸੇਵ ਹੈ, ਸੋ ਉਤਰੇ ਭਵ ਪਾਰ ॥੯੩॥ _ [ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਪੰ_ ੧੭੧੮ 


ਕਿ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ” 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ 8੧ 
ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਪ੍ਰਤੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਅੰਤਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤੇ:- 
1) ਖੂਜਾ ਅਕਾਲ ਕੀ, 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕੇਰ ਸਰੀਰ, ਜੋਊ ਸਭ ਨਾ ਦਰਸੈ ਹੈਂ ॥ 

ਗ੍ਰੰਥ ਰਿਦਾ ਗੁਰ ਕੋ ਇਹ ਜਾਨੋ, ਉਤਮ ਹੈ ਸਭ ਕਾਲ ਰਹੈਂ' ਹੈਂ ॥ 

ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਯਾਂ ਤੇ ਹੈ ਦੀਰਘ, ਸਾਹਿਬ ਜਾਨ ਅਦਾਇਬ ਕਹੈ ਹੈਂ ॥ 

ਪੂਜੋ ਚੰਦਨ ਕੇਸਰ ਕੋ ਘਸ, ਧੂਪ ਧੁਖਾਇ ਕੇ ਫੂਲ ਚਢੇ ਹੈਂ॥ [ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ 


ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਪੂਰਤ ਗਵਾਹੀ ਜੋ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਣ ਜੋਗੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਇਹ ਪ੍ਰਕਰਣ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਕਿਆ ਕਿਆ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ 


ਮਚ ਵੀ 
8 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ $ 
$ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਕੂ 
ਟੂ (ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੂਚਨਾਵਾਂ) $ 
੯ ਦੈ 
2 ਵੇਦ ਕਤੇਬਹੁ ਬਾਹਰਾ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹਜੂਰਾ ॥ [ਭਾ.ਗੁ ੧੩-੨੧ $ 
ਵੇ “ਸਬਦ ਗੁਰੂ ਪੀਰਾ” ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੋਣਾ, ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ $ 
€ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਥੇ _ਗੁਰੂ-ਦਰਬਾਰ_ਸਜਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ _ਘਰ_ਦੀ_ਪਰੰਪਰਾ ਜੋ ਨ 


ਸੀਨਾ-ਬ-ਸੀਨਾ ਹੁਣ ਤਕ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ, ਸਤਿਕਾਰਨਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨਾ ਹਰੇਕ 2 
ਗੁਰਸਿਖ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਧਰਮ-ਗੁੰਥਾਂ 
ਵਾਂਗ ਕੇਵਲ ਇਕ ਧਾਰਮਿਕ-ਪੁਸਤਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਸਗੋਂ_'ਪ੍ਰਗਟ ਗੁਰਾਂ ਕੀ ਦੇਹ” ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਨਾਲ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਇਉ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਉ) _ ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਬਹੈ ਮੇਰਾ ; ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖੀ ਸੋ ਥਾਨੁ ਭਾਲਿਆ, ੈ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੦ 


ਸਾ ਧਰਤੀ ਭਈ ਹਰੀਆਵਲੀ, ਜਿਥੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੈਠਾ ਆਇ॥ 
ਸੇ ਜੰਤ ਭਏ ਹਰੀਆਵਲੇ, ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ॥ [ਪੰ_ ੩੧੦ 
ਅਤੇ 

ਊਚੇ ਤੇ ਊਚਾ ਦਰਬਾਰਾ॥, ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾ ॥ 

ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹ ਸੁਆਮੀ, ਅਤੁਲੁ ਨ ਜਾਈ ਕਿਆ ਮਿਨਾ॥ [ਪੰ ੧੦੭੯ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਲਈ ਸਰਬੋਤਮ ਅਤੇ 
ਸੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਘਰਾਂ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਖੁੱਲ੍ਹੇ 
ਪੰਡਾਲਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ, ਜਿਥੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਮਾਗਮ (ਦੀਵਾਨ) ਹੋਣ, ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਅਸਥਾਨ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਨ ਦੇ ਸ਼ਾਇਆਂ ਹੋਵੇ। ਅਜਿਹੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਗੁਲਾਬ, 
ਕਿਉੜਾ ਆਦਿ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਦਾ ਛਿੜਕਾਉ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਬਜ਼ਾਰਾਂ 
ਵਿੱਚ, ਗੰਦੇ ਪਲਾਟਾਂ ਵਿਚ, ਤੰਗ ਤੇ ਭੀੜੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਸਖ਼ਤ ਬੇਅਦਬੀ ਹੈ। 
“ਘਰਿ ਘਰਿ ਅੰਦਰ ਧਰਮਸਾਲ, ਹੋਵੈ ਕੀਰਤਨੁ ਸਦਾ ਵਿਸੋਆ” ਅਨੁਸਾਰ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਸਬੰਧੀ ਜਦੋਂ ਆਲੇ £ 
ਦੁਆਲੇ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਚੁਣੀ ਗਈ ਦੱ 
ਥਾਂ ਆਮ ਕਰਕੇ ਛੋਟੀ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਇਕੋ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਪਰਦਾ ਲਾ ਕੇ ਤਖ਼ਤਪੋਸ਼ 
ਉਤੇ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਬਿਸਤਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਸੰਦੂਕ ਉਤੇ ਹੀ ਪਲੰਘ ਰੱਖ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਡ 
ਲਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਤੱਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਲਈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਸਤਿਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਟੈ 
ਨਾਨਾ ਨਾਨ ਵਨ ਨਾਨੀ 
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ਦਾ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ੪੩ ₹ 
ਜਗ 


ਸੋ, ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਰਖਦੇ ਹੋਣ, 5 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਹਿਲਾ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਲਈ ਚੰਗੇ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਕਮਰਾ ਨੀਯਤ 

ਕਰਨ। ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਕੇਵਲ ਗੁਰਦਵਾਰੇ ਜਾਣ ਵਿਚ ਔਖ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਸਮੇਂ ਦੀ 
ਮੁੱਖ 


ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਥੇ ਘਰੋਗੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਬੇਲੋੜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਸਟੋਰ ਕਰਨੀਆਂ ਵੀ ਸ਼ੋਭਾ ੯ 
ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀਆਂ। ਰਿ 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਉਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਦਾ ਹੋਵੇ, “ਨੰਗੇ ਸਿਰ ਜਾਣ ਦੂੰ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। 


2 


ਵਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਫਿਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ:- 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ॥ 
ਅਤੇ-- ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਆਦੇਸ ਕਰਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਬਦ ਆਹਾਰੀ ॥ 


ਗਿਲਾਨੀ ਕਾਕਾ ਕਾਕਾ 


“ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਕਰਤਾ “ਦੀ ਸਿੱਖ ਰਿਲੀਜਨ” ਜਦ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੂਲ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪੋਥੀ ਚੋਂ ਕੋਈ ਵਾਕ ਜਾਂ ਹਵਾਲਾ ਦੇਂਦਾ 
ਸੀ ਤਾਂ ਝੱਟ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਟੋਪੀ ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਵੈ 
ਰਾ 
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ਹੈ 
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ਨੈ ੪ 


ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ 


ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਰੱਖਣ ਦਾ ਕੋਈ ੩ 
ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੇ ਆਹਾਰੀ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਹਰ 
ਉ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ “ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਭਲਕੇ ਪਰਭਾਤੀ, ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵੈ” ਦੇ ਨਿਯਮ ਦੀ ਪੂਰੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


$ (ਅ) 
ਸ਼ਾਮ 


ਇਹ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨਾਂ ਅਤੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸਵੇਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੬ 
ਤੱਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਾਠ 


ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਰਹੇ, ਨਹੀਂ' ਤਾਂ ਸਵੇਰ ਦੇ ਨਿਤਨੇਮ ਤੋਂ' ਵਿਹਲੇ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਵੱਧ ਤੋ ਵੱਧ 
ਦੁਪਹਿਰ ਤੱਕ ਸੁਖਾਸਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 
ਦੀਆਂ ਹਾਜ਼ਰੀਆਂ ਭਰਨੀਆਂ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸ਼ਾਮ ਸਮੇਂ' ਦੁਬਾਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਲਈ ਉਦਮ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਬਾਰੇ 


ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜਾਂ ਪਾਲਕੀ : 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਚੇ ਥੜੇ ਜਾਂ ਤਖ਼ਤਪੋਸ਼ ਤੇ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਅਸੰਭਵ ਹੋਣ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਹੀ ਸਵੱਛ ਚਾਦਰਾਂ ਦੀ ਵਿਛਾਈ ਕਰਕੇ 


ਲਨ ਇਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇਂ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਕਾਰ 


£ ,ਲਕੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਫ਼ੋਟੀ ਚਾਨਣੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। ਫਿਰ ਵੀ ਪਾਲਕੀ ਉਪਰ ਵੱਡਾ $ 
ਚੰਦੋਆ ਲਾਉਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ੈ ਰੁਮਾਲੇ : 


ਉ 
ਵੰ) 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਈ ਰੁਮਾਲੇ ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ ਪਰ ਸਾਦੇ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 


$ ਬਹੁਤੇ ਚਮਕੀਲੇ, ਭੜਕੀਲੇ ਤੇ ਪਤਲੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ( 


(ਖ) 


ੰ (ਘ) 


ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤ ਮਰਧਾਦਾਂ ੪੫ 


ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਜੇ ਸਫ਼ੈਦ ਖੱਦਰ ਆਦਿ ਦੇ ਰੁਮਾਲੇ ਵੀ ਭੇਟਾ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ 
ਅਤੀ ਉਤਮ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ” ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਵੇਖਣ ੯ 
ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਘਰੇਲੂ ਰਹਿਤ ਵੀ ਸਾਦੀ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਆਪਣੇ ਬਸਤਰ ਤਾਂ ਵਧੀਆਂ $ 
ਤੋਂ ਵਧੀਆਂ ਹੋਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਲਈ ਖੱਦਰ ਹੋਵੇ। 

ਫੁਮਾਲੇ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਆਕਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਰੁਮਾਲਾ ਪਲਕਾਂ ਸਮੇਤ 
ਹੀ ਮੁਕੰਮਲ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਛੋਟੇ-ਵੱਡੇ ਰੁਮਾਲੇ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। 

ਤਸਵੀਰਾਂ ਵਾਲੇ ਰੁਮਾਲੇ ਭੇਟਾ ਕਰਨੇ ਗੂਰ-ਆਸ਼ੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਤਸਵੀਰਾਂ 
ਜਿ ਤੀ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕ ਨਹੀਂ, ਨਿਰੋਲ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਸ਼ਕ ਏੈ 
1 ।( 
ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸੁਖ-ਆਸਣ ਲਈ ਵਰਤੋਂ ਵਿੱਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸੂਤੀ ਸਫ਼ੈਦ ਰੁਮਾਲੇ ਹੀ 
ਭੇਟਾ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਉਪਰੰਤ ਰੁਮਾਲਾ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਏੰ 
ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 

ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਆਮ ਕਰਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਚੋਲੇ ਪਾਉਣ ਹਿੱਤ ਰੁਮਾਲੇ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ 


ਸਵ ਵਲ ਹਰ ਤਰਾ ਤਕ 


ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਅਗਲੇ ਪਾਸੇ) ਰੱਖਿਆ ਜਾਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਰ੍ਹਾਣਿਆਂ ਉਪਰ ਇਕ ੬ 
ਰੁਮਾਲਾ ਹੋਰ ਵਿਛਾਇਆ ਜਾਏ। ਇਕ ਦਰਸ਼ਨੀ ਰੁਮਾਲਾ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੱਗੇ, ਅਤੇ ੯ 
ਇਕ ਰੁਮਾਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਗੁਰੂ-ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਉਪਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੱਜੇ, $ 
ਖੱਬੇ, ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਦੋ ਪਲਕਾਂ, ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਚਾਈ ਦੇ ਸਾਈਜ਼ ਦੀਆਂ 
ਲਾਉਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਇਕ ਇਕ ਪਲਕ ਅੰਦਰ-ਵਾਰ ਸਜਾਉਣੀ ਏ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਸਰੂਪ ਦੀ ਚੰਗੀ ਸੰਭਾਲ ਰਹਿੰਦੀ ੬ 
ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰਵਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਪਲਕਾਂ ਦਾ ਮੰਤਵ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ $ 
ਪੱਤਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਦਬ ਨਾਲ ਢੱਕ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। 

ਅਗਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗੇ ਹੋਏ ਦਰਸ਼ਨੀ ਰੁਮਾਲੇ ਉਤੇ ਫੁੱਲਦਾਨ, ਧੂਪ ਅਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਾਲਾ 
ਥਾਲ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਵਾਰ ਫੂਲਦਾਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪਾਣੀ ਡੁਲ੍ਹਣ ਨਾਲ 
ਰੁਮਾਲੇ ਗਿੱਲੇ ਹੋ ਕੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; ਧੂਪ ਦੀ ਬੁਰ-ਅਗਨੀ ਡਿਗਣ ਨਾਲ ਰੁਮਾਲਿਆਂ $ 
ਤੇ ਦਾਗ਼ ਪੈ ਜਾਣ ਦਾ ਡਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਾਲ ਰੁਮਾਲੇ ਥਿੰਧੇ ਹੋਣ ਦਾ ਡਰ ਭ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦਰਸ਼ਨੀ ਰੁਮਾਲੇ ਉਪਰ ਚੱਕਰ, ਖੰਡੇ, ਸ੍ਰੀ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਸ਼ਸਤਰ ਸਜਾਉਣੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਤੇ ੯ 


$ ੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ 


ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਹੁੰਦੇ -“ਯਹੈ ਹਮਾਰੇ ਪੀਰ” ਹਨ। $ 
(੩) 7 [ਕੀਓ 


ਸਫ਼ਾਈ ਦਾ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਿਆਲ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
(ਚ) ਰੁਮਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਾਲੇ ਥਿੰਧੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਧੋ ਕੇ ਪੂੰਝ ਕੇ ਲਾਉਣੇ 


(ਛ) ਜਰਮਆਂਦੱਚ ਠੰਡ ਅਤੇ ਸਰਦੀਆਂ ਵਿਚ ਜ਼ਰਮ ਭੁਲ ਇਸ ਮਤਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੰ 
ਟ 


ਵ 
ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰੁਮਾਲੇ ਪੀਠਦਾਰ ਤੇ ਮੁਲਾਇਮ ਕਪੜੇ ਦੇ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਸਿਲਕ $ 


ਸਿ 
ਕੈ 
9 
ਰਹ 
ਪੇ 
ਹੂ 
ਹੂੰ 
02 
3 
ਰ 
ਹੈ 


ਹਿੱਤ ਰਖਣਾ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਅਯੋਗ ਹੈ। ਸਿਰੋਪਾ ਵਜੋਂ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਪੀਲੇ ਰੰਗ ਦੇ ਦਸਤਾਰੇ ਟੈ 
ਨਿਜੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹੀ ਵਰਤਣੇ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਸੁਖਾਸਨ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਜੁਰਾਬਾਂ ਸਮੇਤ ਤਾਬਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਸਖ਼ਤ ਬੇਅਦਬੀ ਹੈ। ਪੰਜ-ਇਸ਼ਨਾਨਾ ਸੋਧ ਕੇ 
ਤਾਬਿਆ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਤੇ ਸੁਖਆਸਣ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਅਧੀਨਗੀ ਸਹਿਤ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਸੰਖੇਪ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ-ਹੁਕਮ ਹੈ:- 

ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ, ਆਪੇ ਆਣੈ ਰਾਸਿ ॥ 

ਤਿਸੈ ਅਗੈ ਨਾਨਕਾ, ਖਲਿਇ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੩ 
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ਨਲ 
ਗੈਂ 
ਿ 
ਰ 
ਕੈ 
ਜੰ 
ਜ਼ 
ਬਰ 
ਬੰ 
< 


ਜਾ ਕਾ ੧੧੧੫੫, 


ਇ 
ਹੂ 
ਕਹ 
ਰ੍ 
ਤੋ 
ਤੋਂ 
ਕੰ 
੍ 
ਹੁ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜੇ ਬੀੜ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉ 
ਉਥੋਂ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸੀਸ ਉਤੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਲਿਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। # 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਰੁਮਾਲੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਉਪਰੰਤ ਬੀੜ ਨੂੰ ਸੀਸ ਉਪਰ ਰਖਣਾ ਟੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੀਸ ਤੇ ਚੁਕਣ ਸਮੇਂ ਇਕ ਪਲਕ ਸੀਸ ਤੇ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ € 
ਸਰੂਪ ਉਪਰ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਰੂਪ ਸੀਸ ਤੇ ਚੁੱਕਣ ਦੀ ਥਾਂ ਸਟੂਲ"” ਜਾਂ ਧਰਤੀ ਤੇ $ 
ਰੱਖਣਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਨ ਤੁਲ ਹੈ। ਟ 
ਹ) __ ਰੁਮਾਲੇ ਨੂੰ ਪੱਤਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਵਾਰ ਪੱਤਰੇ ੬ 


ਊਪਰ ਤਿਸ ਕੇ ਪੰਚ ਰੁਮਾਲ ॥ ਦੋਇ ਰੇਸ਼ਮੀ ਸੁੰਦਰ ਲਾਲ ॥ 
੮ ਤੀਨ ਰੁਮਾਲ ਹੂਲ ਕੇ ਹੁਤੇ ॥ ਖੋਲਨਿ ਕਰੇ ਆਪ ਕਰ ਤਿਤੇ ॥ [ਰਾਸ ੧੧, ਅੰਲੂ ੨੬ ਟ 
=ਡਾ ਚੇਲਾ ਰਾਮ ਦੇ ਡੇਰੇ (ਸੋਲਨ) ਇਹ ਅੱਖੀਂ ਡਿਠੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਬੀੜ ਸੀਸ ,£ 
ਉਤੇ ਚੁੱਕਣ ਦੀ ਥਾਂ ਹੇਠਾਂ ਰਖੀ ਜਿਸ ਤੇ ਲੇਖਕ ਨੇ ਭਾ, ਚੇਲਾ ਰਾਮ ਜੀ੍‌ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਥਾਵਾਂ 'ਤੇ 


ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵੱਗਿਆ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਟ 
ਪਦ ਆ ਆਂ ਆ ਆ ਆਕੀ 


ਨਾ ੫੫੬ 0 044.44404040 
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ਮੁੜ ਕੇ ਫਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਉਪਰ ਬਾਹਵਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਜਾਂ 
ਢਾਸਣਾ ਲਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇ' ਬੀੜ ਵਿਚ ਕਾਗਜ਼ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ 
ਰਖਣੀਆਂ ਅਯੋਗ ਹਨ। ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਨੋਟ-ਬੁੱਕ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਜਾਂ ਜੇਬ ਵਿਚ 
ਰਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜਿਲਦ ਉਤੇ ਸ਼ਨੀਲ, ਮਖ਼ਮਲ ਜਾਂ ਜ਼ੀਨ 
ਕਪੜੇ ਦੀ ਚੋਲੀ ਜ਼ਰੂਰ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਜਿਲਦ ਸੰਭਾਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇ' ਪੱਤਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ 
ਸਹਿਤ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਰਤਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਕ ਇਕ ਪੱਤਰੇ ਨੂੰ $ 
ਆਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਾਂਗ ਸਮਝ ਕੇ ਨਹੀ ਪਰਤਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਾਗਤ -ਜੋਤਿ, # 
ਹਾਜ਼ਰਾ-ਹਜ਼ੂਰ, ਜ਼ਾਹਿਰਾ ਜ਼ਹੂਰ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ, ਸਮਝ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇਂ ਪਾੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਵੰਡ ਇਕਸਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। $ 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਬਹੁਤ ਥੋੜੇ ਪੱਤਰੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ। $ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਖ਼ਾਸ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇ' ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਸੀਸ ਨਿਵਾਉਣਾ ਅਤੇ ਫ਼ਤਿਹ ਗਜਾਉਣੀ ਹਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੈ 
ਮਾਤਰ ਦਾ ਫ਼ਰਜ ਬਣਦਾ ਹੈ। $ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜੇ ਪਜਾਮੇ ਦੀ ਥਾਂ ਕਛਹਿਰਾ ਪਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਤਾਂ $ 
ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਬੰਦੀ ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਵੈ 
ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਉਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜੇਕਰ ਊ 
ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ ਵੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਪੜੇ ਨਾਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਾਵਧਾਨਤਾ ੭ 
ਸਹਿਤ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਚੌਕੜਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਪੈਰ.# 
ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਚਲੇ ਜਾਣ। ਦੈ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੀਰਤਨੀਏ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਸਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ $ 
ਹੈ। ਸ਼ਸਤਰਧਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ, ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਡ 
ਸਜਣ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ £ 
ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਜਾਂ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦਾ ਕੋਈ ਲਿਹਾਜ਼ ਦੱ 
ਨਹੀਂ, ਪਰ ਦਸਤਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਛੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਬੈਠਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ। ਕੀਰਤਨੀਏ $ 
ਸਿੰਘ, ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ, ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਕੀਰਤਨ ਜਾਂ ਵਖਿਆਨ ਸਮੇ' ਹੀ ਸਟੇਜ £$ 
ਤੇ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਸਮਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। $ 


“ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕੋ ਆ ਕਿਆ" "ਆਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਤਕੀਏ ਰਖ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ:- 

ਬੀਜਉ ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ, ਬਹੈ ਦੁਲੀਚਾ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੬ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਗੁਰ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਵੱਖਰਾ ਆਸਣ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਵੀ ਆਪਣੇ ੫ 
ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਗਤ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਦਰਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜੋ ਹਉਮੈ ਅਥਵਾ ਮਨਮਤਿ ਦੀ $ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਦਿਨ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੁਖਾਸਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ (ਕੀਰਤਨ) 
ਸੋਹਿਲੇ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਹੀ ਸੋਹਿਲੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਦੈ 
ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਉਚਿੱਤ ਹੈ। ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਚੌਪਈ “ਹਮਰੀ ਕਰੋ ਹਾਥ ਦੈ ਰੱਛਾ” ਦਾ ਪਾਠ 


੧ (%) 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ __ 60 3 
ਦੈ 


ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਲੰਘ ਉਤੋ ਚੰਦੋਆ ਜਾਂ ਚਾਦਰ 
ਤਾਣਲੀ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਮਿਟੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਸੁਰਖਿਅਤ ਰਹੇ। 

ਕਤਰ ਗੀਤਾ ਵਿ 
ਰੁਮਾਲੇ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਮਰਕੱਸਾ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ $ 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਬੇਅਦਬੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੁਖਾਸਨ ਉਪਰੰਤ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੱਗੇ ਲਗੇ ਹੋਏ ਰੁਮਾਲੇ ਅਤੇ ਸ਼ਸਤਰ ਆਦਿ ਸਮੇਟ ਦੇਣੇ 


੬ ਰਹੀਂ ਰਹਾ ਇਨੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੂਜੇ ਰੁਮਾਲੇ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਪਾਸੇ ਵਾਲੀ ਕੰਨੀ ਉਪਰ ਰਖਣੀ ਹੈ ਫਿਰ 
ਕਲਾਕਵਾਈਜ਼ ਚਲਦੇ ਹੋਏ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਵਾਲੀ ਕੰਨੀ ਫਿਰ ਅਗਲੇ ਪਾਸੇ ਵਾਲੀ ਕੰਨੀ 


ਨਹ 
ਕੰ 
ਤੋ 
ਤੈ 
ਰੈ 
ਕੇ 
ਇਉ 
੍ 
। 
ਕੈ 
ਕੈ 
2: 


ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਚੌਰ (ਚਵਰ) ਹੋਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਵਡਾ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ, ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਤਖਤੁ ॥ 
ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਨਿਹਚਲ ਚਉਰੁ ਛਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੪ 2 
ਚੌਰ ਰਖਣ ਲਈ ਇਕ ਵੱਖਰਾ ਸਟੂਲ ਜਾਂ ਚੌਕੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੁ ਤਾਬਿਆ ਬੈਠਣ 
ਵਾਲੇ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਲਗੇ। ਜਾਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਂਗ ਸਰੀ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਊ 
ਆਕਾਰ ਚੌੜਾ ਰਖਿਆ ਜਾਏ ਅਤੇ ਚੌਰ ਨਾਲ ਹੀ ਰਖ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ। 


ਚੌਰ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੰਘ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 


ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਆ੧੯੧੫੦"੧੭ 
ਸੀ ਗਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ੪੬ 3 


ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਲੰਮੇ ਸਮੇ' ਲਈ ਬੈਠ ਕੇ ਚੌਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਮਨਮਤਿ ਨਹੀਂ। 
ਚੌਰ ਪਿਛਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਂ ਸੱਜੇ ਖੱਬੇ ਖੜੋਂ ਕੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵੀਰ ਅਤੇ ਭੈਣਾਂ ਗੁਰੂ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਅੱਗੋਂ ਦੀ ਪਰਕਰਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਚੌਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਚਵਰ ਸਾਹਿਬ ਝੁਲਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। 

ਜਿਹੜਾ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆਂ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਚਵਰ 
ਕਰਨਾ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਾਈ ਭਾਈ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਦੇ 


ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਦੀ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਚੌਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪਾਲਕੀ 
ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਲਿਆਣ ਤੇ ਲਿਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੰਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਏ। 


ਚੌਰ ਨੂੰ ਰੁਮਾਲਿਆਂ ਜਾਂ ਪੱਤਰਿਆਂ ਦੀ ਸਫ਼ਾਈ ਹਿੱਤ ਵਰਤਣਾ ਨਿਰੋਲ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। ਇਸ 
ਸੇਵਾ ਲਈ ਇਕ ਵਾਧੂ ਸਾਫ਼ ਸੁਥਰਾ ਰੁਮਾਲਾ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। $ 


ਚੌਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੁੱਠੇ ਮਜ਼ਬੂਤ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਰਾਂ ਦੇ ਖੰਭਾਂ ਵਾਲੇ ਚੌਰ ਛੇਤੀ ੬ 
ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਖੜੀਆਂ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਰੁਲਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 2 


ਕਾਸ਼ ਜਾਂ ਸੁਖਾਸਨ ਮਗਰੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਉਪਰ ਚੌਰ ਨਹੀਂ ਦੂੰ 
ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਪਰਕਰਮਾ ਕਰਨ ਲਈ € 
ਥਾਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਰਕਰਮਾ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਚਲ ਕੇ ਜਾਣਾ ਵੀ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਪਰਦਖਣਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਰਗਿ ਚਲਣਾ, ਪਰਦਖਣਾ ਪੂਰਨ ਪਰਤਾਪੈ॥ ਵਾਰ ੬-੧੮ 
ਅਜਕਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਸਰੋਵਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਿਕਰਮਾ ਕਰਨ ਦੀ ਨਵੀ 
ਪਿਰਤ ਚਲ ਪਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਜੋ ਸੀਨਾ-ਬ-ਸੀਨਾ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਉਸੇ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਤਾ ਅਰਪਨ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਲੋਂ ਤਿੰਨ 
ਪਰਕੰਮਿਆਂ ਕਰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਰਾਸਿ ੨ ਅੰਸੂ ੨੨, 
ਰਾਸਿ ੧੦ ਅੰ. ੨੭)। ਭਾ, ਕਾਨੂਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਤੰਡ ਵਿਚ ਇਕ ਅਥਵਾ ਪੰਜ 
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$ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਬਾਰੇ ਕਿਤਨੇ ਭਰੋਸੇ ਭਰੇ ਸ਼ਬਦ ਭਾ. ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੰਗੂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਪੰਥ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਅੱਜ ਵੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 

ਤੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ, ਸਚੀ ਹੈ' ਦੇਹ॥ ਸਿਖ ਸੰਗਤ ਕੋ ਸਚ ਵਾਕ ਦੇਹ॥.... 

ਦੀਜੈ ਵਾਕ, ਜੁ ਕਰਨੋ ਹੋਈ॥ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਮ ਹੈ' ਸਿੱਖ ਤੋਈ॥ 

[ਪੰਨਾ ੩੮੫-੮੭ 
ਸਿਖ ਧਰਮ “ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੀ” ਜਥੇਬੰਦ ਧਰਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਵਿੱਚ ਵਿਅਕਤੀਗਤਿ 
ਮਰਯਾਦਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਪਤਰੇ ਪਰਤ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋੜੀਂਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਟੈ 
ਪੰਨੇ ਵੀ ਯਾਦ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਏਦਾਂ ਦੀ ਚਤਰਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਹਜੂਰੀ ਊ 
ਰਿ ਅਜਿਹੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ, ਪਾਠੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣ ਦੀ 
1 


ਆ ੧੧੧੦" "੧੦੧੦ "੪ 


ਕੂ 


ਕਈ ਵਾਰੀ ਜਦੋਂ “ਮਹਲਾ ੯” ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੈਰਾਗਮਈ ਵਾਕ ਆਵੇ ਤਾਂ 
ਪਾਠੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ, “ਜੀ! ਅਜ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਵਾਕ ਬੜਾ ਕਰੜਾ 
ਆਇਆ ਹੈ। " ਕਈ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ “ਜਦੋਂ ਕੋਈ ੭ 
ਕਰੜਾ ਹੁਕਮ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿਆ ਕਰਨ; ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਹੋਰ 
ਹੁਕਮ ਲੈ ਲਿਆ ਕਰਨ`। ਇਹ ਸਭ ਮਨਮਤੀਆਂ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਤੇ ਭੈਣਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਟ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਮਿਠ ਬੋਲੜਾ ਜੀ, ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਸੁਆਮੀ ਮੋਰਾ ॥ 6 
ਦੈ ਹਉ ਸੰਮਲਿ ਥਕੀ ਜੀ, ਓਹੁ ਕਦੇ ਨ ਬੋਲੈ ਕਉਰਾ॥ " (ਪੰਨਾ ੭੮੪) ਤਾਂ ਫਿਰ ਅਜਿਹੇ ਭਰਮ ਵਿਚ 


ਅਤੇ 
ਲੋੜ 
ਕਈ 


੫੫੬੫੬ ੬0੬੬੬ ੬੬ ੬੬੬00 2, 
੧੭ 


ਰੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 

“ਹੁਕਮ” ਲੈਣ ਲਗਿਆਂ ਖੱਬੇ ਪੰਨੇ ਦੇ ਉਤਲੇ ਪਾਸਿਓਂ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਜਾਰੀ ਹੈ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ 
€ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਏ। ਜੇ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁੱਢ ਪਿਛਲੇ ਪੰਨੇ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੱਤਰਾ ਪਰਤ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ 
$ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰੋ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਾਰਾ ਪੜ੍ਹੋ। ਜੇ ਵਾਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ ਪੜ੍ਹਨੀ 
$ ਚਾਹੀਏ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਜਿਥੇ “ਨਾਨਕ” ਨਾਮ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਤੁਕ ਤੇ ਭੋਗ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ । 


ਵਾ”, 


ਕਰ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ“ ਆ ੧੧੦੧੪ "੧੪“੧੦ 


€੍‌ ਨੋਟ : (1) ਕਈ ਗ੍ਰੰਥੀ ਦੁਪਹਿਰ ਵੇਲੇ ਪੰਨੇ ਦੇ ਮੱਧ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਸੰਝ ਸਮੇਂ ਪੰਨੇ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ 
੮ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ ਰੀਤਿ ਹੈ। __[ਗੁਰਮਤ ਮਾਰਤੰਡ ਪੰ.੪੨੦ 
ਸਿ (2) “ਹੁਕਮ” ਲੈਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਲ-ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨੂੰ 
ਦੱ ਸੁਰਜੀਤ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਵਰ 

ਓਂ 

6 

ਉ 

ਸਿ 

$ ਡੀ 

6 

6 

$ 


੬ 
੮੮ 


1 0040.40440.400400400440.00.4.40..0.40.64.40.440.404044004440.40440440440440444400404406 


ਹਦ ਹੈਦਰ ਆਪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ੫੧ 


ਰੋ 
ਬੰ 
3 
ਕੇ 
ਰਹ 
੨ 
ਕੰ 
ਰੁ 
ਰੁ 
ਕਰ 
ਨਹ 
ਹਰ 


"ਆ ਕੋ ੧੫ ਆ ੫੧੫ 


ਦੂ ਹ] 


ਗੁਰੂ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ' ਛੁੱਟ ਜੋ ਰਚਨਾ ਗੁਰਮਤਿ $ 
(ਗੁਰਬਾਣੀ) ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਨਹੀ' ਉਤਰਦੀ, ਉਹ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਅਜੋਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਇਸ ਲਈ ਔਖਾ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਮੇਂ ਦੀ ਚਾਲ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ-ਭੰਡਾਰ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲਿਖਣ ਢੰਗ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੂੰ 
ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਜੋਗਾਤਮਕ ਹੈ। ਹਰ ਬੋਲੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਭੰਡਾਰ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਪਰਕਾਰ ,&$ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 

1. ਦੇਸੀ-- ਆਪਣੇ ਮੌਲਿਕ ਸ਼ਬਦ; 

4 ਤੱਤਭਵ-- ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭਾਸ਼ਾ ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਬਣੇ ਸ਼ਬਦ; 

3. __ ਤੱਤਸਮ-- ਦੂਜੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਮੂਲਿਕ ਸ਼ਬਦ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਿੰਨ-ਰੰਗੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 
ਹਰ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਵਿਆਕਰਣ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਵੀ ਇਕ ਵਖਰਾ ਵਿਆਕਰਣ 
ਹੈ। ਪਰ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਦੁੱਤੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਆਕਰਣਕ ਨੇਮਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਓ 
ਨਵੇਕਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਬੰਧ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਸਰਲ-ਨੇਮ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਪੂਰਨ ਸੋਝੀ ਹੋਣੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ. ਪਰ ਇਸਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ 

ਕਿ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਪਦ-ਵੰਡ, ਬਿਸਰਾਮ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ-ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਉੱਕਾ ਬੋਧ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। 

ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਰੀਝ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਵਾਚਣ ਦੀ ਵਾਦੀ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ- 

ਪਾਠ ਦੇ ਸਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਜੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧ ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੫ 

੨. __ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ, ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 

ਡਿਠੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੪ 

ਇਹ ਮਹਾਂ ਵਾਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਵੱਲ ਡੂੰਘਾ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ 

ਪਹਿਲਾ ਅੰਗ ਸ਼ੁੱਧ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਹੈ। “ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ, ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਸੂਰਾ” (ਪੰਨਾ 

$ ੯੩੦) ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕੈ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਕੇ” ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਚਪੇੜਾਂ $ 

€$ ਵਜਣੀਆਂ. ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਬਦਲੇ ਮਨ-ਬਾਂਛਤ ਫਲ 2 
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(0੨546 ਮਿ 
ਪਢੈ ਮਹਾਤਮ ਲਹੈ ਬਿਸਾਲ ॥ ਹਲਤ ਪਲਤ ਮਹਿ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਜੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹ੍ਹੈ, ਪਢੀਐ ਸ਼ੁੱਧਿ ਕਰਿ॥ ਬਿਗਰੀ ਵਸਤ ਸੁਧਾਰਹਿ ਜਿਮ ਘਰਿ॥ 
[ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ, ਰੁੱਤ ੩, ਅਧਿਆਇ ੩੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚਲੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਜਿਥੇ ਕਿ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਈ 
ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਛੰਦਾਂ ਨਾਲ ਗੁੰਦੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੋਲ, ਤੁਕਾਂਤ, ਵਜ਼ਨ, ਲੈਅ, ਰਵਾਨੀ ਅਤੇ ਮਾਤਰਾ ਦਾ 
ਅਰੁੱਕ ਪਰਵਾਹ ਇਸ ਦੀ ਕਾਵਿ ਸ਼ੈਲੀ ਦੀ ਵਿਲਖਣ ਗੌਰਵਤਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਬਾਣੀ ਰਾਗ-ਮੁਕਤ ਹੈ, ਪਰ 
ਬਹੁਤੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਕਲਾ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
੯ ਇਸ ਵਿਚ ਅਰਬੀ, ਫ਼ਾਰਸੀ, ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਪੰਜਾਬੀ, ਰੇਖਤਾ, ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਬੋਲੀਆਂ 
6 ਅਪਭਰੰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਅਤੇ ਉਪ-ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ 
$ ਮਿਸ਼ਰਤ ਸਰੂਪ, ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਜਮ, ਕਾਵਿ ਉਡਾਰੀ, ਛੰਤ ਅਲੰਕਾਰ ਅਤੇ ਪੌਰਾਣਿਕ ਹਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਦੈ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਵੀ ਕਰਨੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਦਿਅਕ ਜੁੱਗ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵਿਗਿਆਨਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕਾਫੀ 
ਆਇ ਉਥੇ ਆਤਮਿਕ ਵਿਦਿਆ ਤੋ ਵੀ ਅਵੇਸਲਾ ਨਹੀ' ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਸੁਣਾਉਣਾ ਜਾਂ ਸੁਖਾਸਨ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ 
6 ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਆਤਮਿਕ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਇਹ ਕੋਈ ਉੱਨਤੀ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ_ਕਿਹਾ ਜਾ 
ਦਿ ਸਕਦਾ। ਸਮੁੱਚੀ ਮਾਨਵਤਾ ਤੱਕ ਰਬੀ-ਸਨੇਹਾ ਅਪੜਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ 
ਛਾਈ ਬਰਿਤਨਾਇਆਂ ਚ ਕਰਨ ਸਰਲ ਕੇ ਨਮਕਰ-ਐਪਗਾ ਚ ਹੋਨ ਲਗੀ ਨ ਦਿ 
ਗਈ 


ਆ 


ਆ, 


੍ਰ 


(ਆ 


ਜੋ ਸਿਖ ਗੁਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀ ਚਾਹਿ। ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੈ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਆਇ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤ ਸਮੇਂ ਕਰਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ। ਤੀਨ ਪ੍ਰਦਖਨਾ ਕਰੇ ਸੁਜਾਨ॥੬੨॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ ਹਾਥ ਜੋੜ ਕਰ ਅਦਬ ਸੋਂ, ਬੈਠੇ ਮੋਹਿ ਹਜ਼ੂਰ ॥ 
ਸੀਸ ਟੇਕ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ, ਬਚਨ ਸੁਨੇ ਸੁ ਜ਼ਰੂਰ ॥੬੩॥ 
ਚੌਪਈ ॥ ਸਬਦ ਸੁਨੈ ਗੁਰ” ਹਤ ਚਿਤ ਲਾਇ। ਗਯਾਨ ਸਬਦ ਗੁਰ ਸੁਨੈ ਸੁਨਾਇ॥ 
ਜੋ ਮਮ ਸਾਥ ਚਾਹਿ ਕਰਿ ਬਾਤ। ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੜੈ ਵਿਚਾਰੈ ਸਾਥ॥੬੪॥ 
ਜੋ ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਨਨ ਕੀ ਚਾਹਿ, ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚਾਰ ਸੁਨੇ ਚਿਤ ਲਾਇ ॥ 
ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਜਾਨ, ਇਸ ਮੈ ਭੇਦ ਨਾਹਿ' ਕਛੁ ਮਾਨ ॥੬੫॥ 
[ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ (ਸਿੰਘ) ਜੀ ਊ 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੇ ਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋ ਪਖ ਹਨ, ਇਕ ਬਾਹਿਰ ਮੁਖੀ-“ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ੭ 
ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ,...(ਪੰ. ੬੫੦) ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਅੰਤਰਿ ਮੁਖੀ- 'ਇਹ ਬਾਣੀ ਜੋ ਜੀਅਹੁ ਜਾਣੈ” (ਪੰ. ੭੮੭) $ 
“ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ” ਵਾਲੇ ਗੁਰ-ਆਸ਼ੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਬਾਣੀ £ 
$ ਪਾਠ ਦੇ ਸਿਖਿਆਰਥੀ ਬਣ ਕੈ ਹੇਠ ਿਖੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੰ ਆਪਣ ਪੇ ਬਹੂ ਦੀ ਤਹ. $ 
6 ੫ਦਾ-ਵੰਡਾ ਟੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸੰਜੋਗਾਤਮਕ (ਜੁੜਵੇਂ) ਢੰਗ ਨਾਲ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਦੈੱ 
€ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨ ਵਿਚ ਔਖਿਆਈ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੁੱਧ ਪਾਠ $ 
€ ਕਰਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਅੰਗ ਹੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਕਈ ਭਾਂਤ ਦੀ # 
॥੬੬੬4000040004040000000000000000 0000 00400 
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ਆਇਆ, 


(ਅਤ ਿਿਆ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ੫੩ 


$ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜਨ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਟਪਲਾ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਊ 
€ ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ :- 


ਨਾ-ਮਰਜਾਦੁ 
ਮਿਰਤਕੋ ਇਲ ਬਹਿਠੀ 
“ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ” ਨੂੰ “ਜਨਕ ਉਧਾਰੈ” ਪੜਿਆ ਜਾਣਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਚਤਰਾਈ ਨਾਲ ਕੁਢੰਗੀ ਪਦ-ਵੰਡ 
ਕਰਨੀ ਪਾਪ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਨ ਤੁਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ ਕਛੂਅਕ ਪੜੀਐ, 
ਗਿਆਨ” (ਪੰਨਾ ੩੪੦) ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
/ਲੈਸ਼ਰ- 'ਬਿਸਰਾਮ` ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਅਟਕਣਾ ਜਾਂ ਠਹਿਰਨਾ। 
ਹਰ ਇਕ ਸੂਝਵਾਨ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਠੀਕ ਸਮਝਣ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ 
ਬਿਸਰਾਮ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਠੀਕ ਆਸ਼ੇ 
ਸਮਝਣ ਅਥਵਾ ਦੂਜੇ ਤਾਈਂ ਸਮਝਾਉਣ ਹਿਤ ਠੀਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਉਚਾਰਣਾ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਰਾਮ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਕੁਝ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 
%ਅਲ਼ਾਧ /ਲੈਸ਼ਰਾਆ ਡਾਹ /ਕੈਸ਼ਰਾਆ 

੧) ਹੋਂਦੈ ਪਰਤਖਿ, ਗੁਰੂ ਜੋ ਵਿਛੁੜੇ, ਹੋਦੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ, ਜੋ ਵਿਛੁੜੇ, 

ਤਿਨ ਕਉ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ॥ (ਪੰ_308) 
ਹੁ ਸਜਣੁ ਿ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਪੁਰਖੁ, 
ਸਿਰੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਤਲ ਰੋਲੀਆ॥ ਮੇਰਾ ਸਿਰੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਤਲ ਰੋਲੀਆ ॥ 
(ਪੰਨਾ 311) 
੩) ਕਿਆ ਬਸੁ ਜਉ, ਬਿਖੁ ਦੇ ਮਹਤਾਰੀ॥ ਕਿਆ ਬਸੂ, ਜਉ ਬਿਖੁ ਦੇ ਮਹਤਾਰੀ॥ 
(ਪੰਨਾ 328) 
੪) ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮੈ, ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮੈ ਜਬ, 

ਜਬ ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਗਿਓ ॥ ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਗਿਓ॥ (ਪੰਨਾ 1008) 
੫) ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਘਰਿ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨੁ, ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, 

ਭਗਤ ਉਤਰਿ ਆਯਉ ॥ ਭਗਤ ਉਤਰਿ ਆਯਉ ॥ (ਪੰਨਾ 1407) 
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। “ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ” ਪਦ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਦੋਨਾਂ ਪਾਸੇ ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੋਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਦੇਹਲੀ 
ਉਪਰ ਧਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦੀਵਾ ਦੋਨਾਂ ਪਾਸੇ ਚਾਨਣ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਪਦ ਆਪਣੇ $ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਤੇ ਪਿਛੋਂ ਦੇ ਪਦਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ $ 
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ਟੀ 
6 ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਚਾਰਨ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੈ 


ਨ 
੯ ਪੰਕਤੀ ਦੇਹਲੀ ਛਘਕਾ ਪਛ __2£ 
6੧) ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ॥ (ਪੰਨਾ ੫) ਲਖ ਦੈ 
$ ੨) ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੇ, ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ ਨ ਨਾਇ॥ (ਪੰਨਾ ੧੫) ਨ $ 
$ (੨) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਨ” ਨਾਂਹ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਬਿਸਰਾਮ ਬਾਰੇ $ 
ਖ਼ਾਸ ਧਿਆਨ ਰੱਖ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਉਲਟ ਹੋ $ 
ਜਾਣਗੇ। ਦੈ 
ਨੁਕਤਾ 4 
ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੀ ਪੈਂਤੀ-ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਉ, ਅ, ਏ, ਤਿੰਨ ਸਵਰ ਰੂਪ ਅਤੇ “ਸ” ਤੋਂ “ੜ”" ਤਕ 2 

32 ਅਖਰ ਵਿਅੰਜਨ (ਮੁਕਤਾ) ਰੂਪ ਹਨ। ਇਸ ਵਰਣਮਾਲਾ ਵਿਚ ਬ, ਵ, ਣ, ਨ ਅਤੇ ਮ ਪੰਜ 


੭ 


ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਅਨੁਨਾਸਕ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜਿਥੇ “ਅ” ਅਗੋਤਰ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਸਪਸ਼ਟ ਉਚਾਰਨ ਇਉ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅ-ਕਲਪਿਤ, ਅ-ਪਰਸ, $ 
ਅ-ਮਰਤ, ਅ-ਕਰਮ ਆਦਿ। 
'ਅ” “ਯ` ਜਦੋਂ ਪਿਛੇਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਉਂ ਕਰਨਾ ਪੰ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਐੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਬਿਹਾਰੀ ਨਾਲੋਂ ਦੂਣੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। “ਯ” ਦੁਲਾਵਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਜਯ-ਜੈ, ਭਯ-ਭੈ, ਮਯ-ਮੈ। 
ਕੰਨਾ 


ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ-ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ :- 
(੧) _ਗੁਰਾ ! ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੨ 
(੨) ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨਿ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦ 

ਜਦੋਂ ਕੰਨਾ ਬਹੁ-ਬਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 


(੧) _ਗੁਰਸਿਖਾ ਇਕੋ ਪਿਆਰੁ.... [ਪਿੰਨਾ ੬੪੮ 
(੨) _ ਸਾਧਾ ਮਹਿ ਇਹ ਹਮਰੀ ਜਿੰਦੂ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੩ 
ਏ) __ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਕੰਨਾ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
... ਸਿਖਾਂ ਸੂਤੁ ਧੋਤੀ ਕੀਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੮ 
...-ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਹਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੬ 
ਜਦੋਂ “ਯ” ਮਗਰੋਂ ਕੰਨਾ ਲਗਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ “ਇਆ” ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਦਯਾ-ਦਇਆ ਦਯਾਲ-ਦਇਆਲ 


#ਨਹਾਗੀਂ 
ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਲਈ ਸਿਹਾਰੀ (0 ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ $ 
(ਗੁਰੂ) ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੋਲੀਆਂ ਵਰਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹਿੰਦੀ ਨ 
ਦੇ ਵੀ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਉਂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜਾਂ ਦਾ 
ਨਿਯਮ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਰਨਾ 6 
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ਆ ਨਉ ਨਹ ਆ ਨਿਹ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 


ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਹਰਿ” ਨੂੰ “ਹਰੀ”, ਭਗਤਿ ਨੂੰ “ਭਗਤੀ”, ਜਨਨਿ ਨੂੰ “ਜਨਨੀ”, ਕੂਕਰਿ ਨੂੰ 
“ਕੂਕਰੀ" ਆਦਿ ਆਦਿ। ਪਰ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀ' ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ 
ਰਿ , ਪਰ ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਦੀਰਘ ਮਾਤਰਾ ਵਾਂਗ। ਸੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
। ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸਿਹਾਰੀ 
ਮਾਤਰਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ 


੭ 


£ 
ਹੂ 
॥ 
ਿ 


ਆ 
ੱ ਗ ਹੈ, ਦੰ 


ਹੈ ਸੰਗੀਤ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਿੰਦੀ-ਨੁਮਾ ਉਚਾਰਨ 
ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਨੂੰ ਵੀ ਭੰਗ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 


ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਨਿ ਪੋਥੀਆ_ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
_ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜੇਕਰ “ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ” ਪਦ ਨੂੰ ਹਿੰਦੀ ਵਾਂਗ “ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ”` ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
ਰੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਲਘੂ ਮਾਤਰਾ ਉਚਾਰਨੀ ਹੀ 
ਹੈ, ਦੀਰਘ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਮੁਖੀ ਉਚਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਪਾਠ ਅਸ਼ੁੱਧ 


ਕੋ 


ਹੂ 
ਰੰ 


ਹਿੰਦੀ ਵਿੱਚ- 


ਰਖ ਆ ਆ ੧੧੧੧੪ “੧੦"੧੦"੧੪“੧੪ 


ਪਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀ ਅਤੇ 
ਪਤਿ ਦਾ ਪਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ $ 
$ ਅਨੁਸਾਰ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਠੀਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ 
€ “ਕੁਟੀਆ” ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ 'ਗ੍ਰਟਿਯ' ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਟੈ 
ਟੂ ਲਿਖਣਾ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
੯ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫ਼ਰਕ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ, ਉਪ ਆ. 
ਦਹੀ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੋ ਲੁਗਾਇਤਾਂ (ਕੋਸ਼ਾਂ) ਵਿਚ ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਉਥੇ 

6 ਜ਼ੇਰ, ਜ਼ਬਰ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਪਰ ਬੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ, ਪਿਸਰ, ਪਿਦਰ ਨੂੰ 
ਦੈ ਪਸਰ, ਪਦਰ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਫ਼ 
£ 
ਵ 
ਨ ਠਾਣੀ 
ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਬਿਹਾਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ: ਨੰ 

ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ |ਪੰਨਾ ੪੦੭ 2 

. ਭੋਜਨ ਸਾਰ ਕਰਾਈ ॥ ।ਪੰਨਾ ੧੪੭ $ 
ਹੈ. $ 
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੫੫੬੬੬ ੬000 ,,2%,0,0 40 20,400 % 


(ਰਵਾ 


ਸੰਗਿਆ ਦੇ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ () ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਰ ਅਰਸ਼ ਭੇਠ ਨੂੰ ਮਮ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਬਿਹਾਰੀ ਦੋਂ ਨਾਲ ਬੰਦੇ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਜਰੂਰੀ ਰੂਦੀਂ ਹੈ 


ਕਹ 


ਪੁਤ੍ਰੀਂ, ਗੁਰਸਿਖੀਂ, ਚਹੁਚਕੀ', ਪਿਤਰੀਂ, ਥਾਈਂ, ਜਾਹੀ, ਆਦਿ। 


ਤਕ 


ਨੋਟ : 'ਪ੍ਰਸਾਦੀ” ਤੇ “ਨਦਰੀ” ਨੂੰ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ 'ਪ੍ਰਸਾਦੀ” ਤੇ “ਨਦਰੀ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ “ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਨਦਰ ਨਾਲ” ਹਨ, “ਕਿਰਪਾਵਾਂ ਤੇ ਨਦਰਾਵਾਂ $ 
ਨਾਲ” ਨਹੀਂ। ਇੰ 

ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਆ ਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਕੈ ਆਇਆਆਂ 


ਉਤ 


ਨ ੧੧੧੧੧੧੭੧੨੬ਉ 


ਦੇ 
ਨੂ ਔੱਭੜ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਆੱਖਰ ਨਾਲ ਐਂਕੁੜ ਦੀ ਵਰਤੇ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਡਰ ਅਨ ਦੀਆ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਔਕੜ ਇਕ ਬਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਉਂ (4802) ਦੀ ਥਾਂ ਵਰਤੇ ਗਏ ਪੜਨਾਉਂ € 
€ (960੦0) ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅੱਖਰ ਵੀ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਔਂਕੁੜ $ 
$ ਨੂੰ ਹੋੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਾਂਗ ਬੋਲਣਾ ਕਤਈ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਕਈ ਇਸਤ੍ਰੀਲਿੰਗ ਨਾਂਵ ਮੂਲਕ ਤੌਰ ਤੇ 2 
ਪਰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਔਕੂੜ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੁੰਦ ਹੈ ਊ 
44 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 
6ਉ) _ ਸਾਹੁ ਨੂੰ ਸਾਹੋ, ਮੀਹੁ ਨੂੰ ਮੀਹੋ, ਨੀਹੁ ਨੂੰ ਨੀਹੋ, ਸੀਹੁ ਨੂੰ ਸੀਹੋ, ਤੇ ਬਚੇ ਤਪ 
ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। $ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਇਹੁ” ਪੜਨਾਂਵ ਦਾ “ਇਹੋਂ" ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਔਕੜ ਇਕ ਬਚਨ $ 
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ਵੀ 

£ 
(ਪਿਆਸ)। ਸੋ, ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਔਕੁੜ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦੈ 
ਚਹੁੱ, ਪੰਚਹੁਂ, ਆਦਿ ਆਦਿ। ਜਿਥੇ “ਹ” ਅੰਤ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਬਿੰਦੀ $ 
ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। $ 
ਟੈ 

ਵੈ 

ਟ 

$ 

ਵੈ 


ਪ੍ਰ 


=, 


ਕਈ ਇਸਤ੍ਰੀਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦ ਮੂਲਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਔੱਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- ਮੈਲੁ, 
ਰਤੁ, ਕਲਤੁ, ਬਸਤੁ ਆਦਿ। ਅਜਿਹੇ, ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਔਂਕੁੜ ਜਾਂ ਹੌੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ 


ਕਰ 
ਸਤ 
ਰੂ 
ਰੂ 
ਰਿ 
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ਰੈ 
ਭਿ 
ਰਹ 


ਗੰ 
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ਵਿ 
ਗੋ 
ਕੰ 
੬ 
ਗੰ 
੩੭ 
ਰਾ 
ਕਰ 


ਔਂਕੁੜ ਜਿਥੇ ਇਕ ਬਚਨ ਨਾਂਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾਵ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ? 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵੈ 
ਵਿਚ ਔਂਕੁੜ ਨੂੰ ਐੱਕੁੜ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਨ 
ਦੁਲੈਂਕੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗੀ, ਆਂ 

੧) ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ.... ਸਿ 


॥0੫404040.4040404040400400. 20040 0 002 000 40044 4044 


੨) ਲ-0-੬-੧੦ ੩੬ ਅਅ,ੀਕ... ਵਕ (ਪੰਨਾ ੯੬੧ 6 
<੍ਰਗ) ਵਿ ਰਿ ਬਿ 
: ਨਾਲ “ਉ” ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਲਗਦੀ ਹੈ। 
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1 ੧0710%61₹00੧020337377ਮਚਜਰ9ਮ 


ਦਾ ਆ ਆਦਰ ਨ ਰਲ ਆ ਆਮ ਆਆ ਆ 


ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ੫੭ 


ਕਾ “ਉ” ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਥਾਈ' ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਦੂੰ 
ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਐਂਕੁੜ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ- 6 
ਜਾਉਂ, ਪਹਰਉਂ', ਮਾਨਉ, ਕਰਉਂ', ਪਾਵਉ ਆਦਿ ਆਦਿ। ਜਿਵੇਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ 1%( ਦੀ $ 
ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ, ਭਾਵ ਅਰਥ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਪਦਾਂ ਦੇ 2 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਅੱਕੁੜ ਵਿਚੋਂ' ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ; ਜਿਵੇ :- 
੧) ੬੦4੪ 0444 [ਪੰਨਾ ੪੮੩ 
੨) __ ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ. [ਪੰਨਾ ੫੨੮ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਾਕਾਂ ਵਿਚ 'ਉ” ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਟ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੰਕੇਤ ਦੇਣ 

$ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਲੇ ਔਂਕੁੜ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਅਭਿਆਸ ਦੀ 

ਲੋੜ ਹੈ। 
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ਤਹ 
ਪ੍ਰ 


੨) ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ .... ॥ 


1 
ਅ” 
੯੦ 
੧ ਕਿਆ ਕਦ" 


ਮਿਨ ਆਨ 
”) 
੧੮ 


ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਕ ਲਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਲਾਂ ਤੇ ਦੋ ਦੁਲਾਵਾਂ 
ਉਹ ਸਦ ਦਲ ੀ 
ਦੈ ਦੁਲਾਵਾਂ (” ) 
੯ ਦੁਲਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਬਿੰਦੀ 
ਦਰ ਸਹਿਤ ਤੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ: ਤੈ ਤੇ ਤੈਂ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੈ। 
ਦ ਹੌੜਾ, ਕਹੂੱੜਾ 
ਉਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਘਟ ਹੀ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਥੋੜੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਕੰਨੌਹੜੇ 
ਦੈ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
੧੯੧ ੰਦੀ-ਰਨਿਤ ਅਤੇ /ਲੈਂਦਾੀ-ਸ਼ਨਿਤ ਓਂਜਾਰਨਾ 

ਆਮ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਪ੍ਰੇਮੀ-ਪਾਠੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਸ਼ਬਦ 
ਦਿ ਤਕ ਗਰਕ ਕਹਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਵਿਚ ਉਹ 


ਆ 
ਰਾ 
ਹੈ 


ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ, ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੧ 

ਪਹਿਲੀ ਗਲ ਇਹ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ, 

ਇਥੇ ਅੱਖਰ ਤੋਂ` ਭਾਵ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ ਤੋਂ ਹੈ। ਦੂਜੀ, ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਪੇਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸੱਜਣ ਆਪਣੇ ਪੱਖ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਗ਼ਲਤ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ 
“ਗਾਵਾ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ “ਗਾਵਾਂ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਉਹ ਇਸਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ “ਗਾਵਾ” ਕਰਨ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਗਾਉ, ਪਿੰਡ” ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 


ਵਾਰ ਆਕਾਰ ਵਾ ਵਾ ਨਾ ਆਂ ਦਾ ਆਂ ਵਾ ਵਾਕ 


ਹਰ 
ਰਤ, 
1 


ਦੇਹੀ ਗਾਵਾ, ਜੀਉ ਧਰ ਮਹਤਉ, ਬਸਹਿ ਪੰਚ ਕਿਰਸਾਨਾ॥ ਗਾ ਜਿਓ ਤ 
00 ,0040.0..00.00.00.00.0.0. 


੍ ਇਆ ਆਨ ਆਿਆਨਆਆਦਕਆੈਕ ਆਇਆਂ 


00000. ਅਤਿ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 


ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ ਪਾਠੀ ਵੀਰ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਪੂਰਬਕ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਲਅਲ ਤਲ ਦਰ ; ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ 
ਅਰਥ-ਅਗਵਾਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਵੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ, “ਇਕਤੁ ਨੁਕਤੈ ਹੋਇ ਜਾਇ ਮਹਰਮ ਮੁਜਰਮ 
੯ ਬੇਰ ਖੁਆਰੀ” ਭਾਵ ਇਕ ਨੁਕਤਾ ਲਾਉਣ ਨਾਲ “ਮਹਿਰਮ” ਤੋਂ “ਮੁਜਰਮ” ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 'ਜੁਦਾਅ' 
ਦੈ ਤੋਂ 'ਖ਼ੁਦਾਅ` ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਚਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਪੰਕਤੀਆਂ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦਿਸ਼ਟੀਗੋਚਰਾ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 


ਨੌਂਟ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਬਿੰਦੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਆਮ ਨਹੀਂ। ਅਨੁਨਾਸ਼ਕ 


ਹਉ 
ਦਿ 
੩3 
ਰਹ 
ਰਹ 
ਤੋ 
੩ 
ਇਵ 
ਕੈ ਡੂੰ। 
ਰੂ 


6 
€ ਸ਼ਲਦਾ ਉਚਾਰਣ ਆਰਥ ਭੋਦ __ ਪੰਕਤੀ 
ਮੋਰੀ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ ਮੋਰਾਂ ਨੇ ਮੋਰੀ ਰੁਣਝੁਣ ਲਾਇਆ ॥ [ਪੰ_੫੫੭ 
ਵੇ ਬਿੰਦੇ ਰਹਿਤ ਛੇਕ, ਤਾਕੀ __ ਗੁਰਿ ਦਿਖਲਾਈ ਮੋਰੀ॥ [ਪੰ. ੬੫੬ 
੯ ਮੇਰੀ ਮੋਰੀ ਅਹੰ ਜਾਇ ਦਰਸਨ ਪਾਵਤ 
ਵੇ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੦ 
€ ਸਾਈ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰੁ 
ਰੱ ਭੋਰੀ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੭ 
੯ ਬਿੰਦੇ ਰਹਿਤ ਉਹ ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਈ॥ 
ਵੇ (ਪਿੰਨਾ ੩੯੧ 
੯ ਗਲੀ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਗਲੀ ਹਉ ਸੋਹਾਗਣਿ ਭੈਣੇ___ ॥ 
੯ [ਪੰਨਾ ੪੩੩ 
੯ ਬਿੰਦੇ ਰਹਿਤ ਕੂਚਾ,ਸਟ੍ਰੀਟ _ ਮੇਰੋਂ ਸੁੰਦਰ, ਕਹਹੁ ਮਿਲੈ 
ਵੇ ਕਿਤੁ ਗਲੀ ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੫੨੭ 
੯ [ਪੰਨਾ ੪੪੨ 
6 ਬਿੰਦੇ ਰਹਿਤ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਗਾਡਰ ਲੇ ਕਾਮਧੇਨੁ ਕਰਿ ਪੂਜੀ॥ 
੫ [ਪੰਨਾ ੧੯੮ 
ਦਸੇ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ ਮੇਰੇ (੧) ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਏਤੜੇ॥ 
ਮਾ [ਪੰਨਾ ੭੯੦ 
ਦ (੨) ਮੈ ਨ ਮਰਉ ਮਰਿਬੋ ਸੰਸਾਰਾ॥ 
[ਪੰਨਾ ੩੨੫ 
ਵੋ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਮਈ, ਰੂਪ ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੂ,... ॥ [ਪੰ. ੬੬੩ 
6 
6 


ਦੈ ਬਿੰਦੀ/ਟਿੱਪੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- ਗਨਾ, ਮਨਾ, ਗੁਣਾ, ਵੰਵਾ ਆਦਿ। ਇਸੇ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਪ ਆਪ ੧੪੧੦"੧੫“੦੧੦ 


੨ ਅਰਥ 
€੧) _ ਬੇਲਾ (ਬਿੰਦੇ ਰਹਿਤ-ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ) __ =ਸਮਾਂ, ਘੜੀ। 
੫ ਬੇਲਾਂ (ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ) =ਸਬਜ਼ੀਆਂ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ। 


<< 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਉਆ ਆ 


00435 ><੭੫੨੬੨੦੨- 0 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ੫੯ 


੯ 
0 €੨) ਸਿਖਾ (ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ) _=ਚੋਟੀ। 


(48 
੩ 
ਕੂ 

ਤੋ 

ਹੂ 
ਨ 
ਹੂ 

ਕੁ 

ਨ 


ਮੰਗਨਹਾਰ ਠਾਕੁਰੁ ਲੇਖਾ ਮਗਨਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੬ 

ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੋਵਿਦ ਸਦਾ ਨੀਕੈ ॥ [ਪੰ.੫੪੭ 

ਪੰਡੀਆ ਪਡੀਆ ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 

ਉ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਂ 

ਉਚਾਰਨ ਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਥਿਤੀ' ਕੀ, ਲਿਉ ਲਿਉ'। ਵਰਣਾਤਮਕ ਰੂਪਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਬੋਲੀ 


ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਬੋਲੀ ਦੀ ਸੂਝ ਅਤੇ ਸਹੀ ਉਚਾਰਣ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ 


ਏ ਵਰਨਿਆ, ਕਰਮਾ, ਰਹਮ ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਭਾਵੇਂ ਸ. ਧੰਨਾ ਸਿੰਘ ਨੇ “ਗੁਰਬਾਣੀ 
€ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ” ਪੁਸਤਕ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਟਿਪੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ 
ਦਿ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਲੇਖਕ ਦੀ ਇਸ ਨਾਲ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸੰਤੁਲਨ 
ਦਰ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਲਈ ਲਗੀ ਹੋਈ ਟਿੱਪੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਦੇ ਆੱਧਕ, ਛੱਟਾਂ /#ੈਂਦਨ ਸੈਰ-/ਐੈਂਦਾਂ ਲੀ ਵਰਤਾ 
6 ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਅਧਕ ਚਿੰਨ੍ਹ (“) ਅਤੇ ਛੋਟੀ ਬਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਪੈਰ-ਬਿੰਦੀ (.) ਦੀ ਦੂੰ 
ਰੋ ਵਰਤੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ` ਕੀਤੀ ਗਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖੀ ਲਿਪੀ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ $ 
ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਈ। ਹਾਂ, ਦੂਜੀ ਬਿੰਦੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ,$ 
ਦਹੈ। ਅੱਧਕ ਦੋ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਮੱਧ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਲਈ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ 2 
'$ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਠ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੈ 


ਸਾਰਾ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੧੧੪ "੧੪"੧੦੧੦"੧੦"੫੧੪"੪"% 


ਪਾ 


ਜਿਵੇਂ ਕਿ-ਜ਼ਰ, ਜ਼ਨ, ਹੋਸ਼, ਸ਼ਾਇਰ, ਪੇਸ਼, ਗੋਸ਼, ਫ਼ਾਨੀ, ਗ਼ਨੀ ਆਦਿ ਆਦਿ। 
੫ (ਨੋਟ: ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੇ ਅਰਬੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਛੋਟੀ ਬਿੰਦੀ (ਪੈਰ-ਬਿੰਦੀ) ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਮ 
€ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਰਾ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਆੱਧੇ ਅਖਰ ਚਿੰਨ੍ਹ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਵੇ ਹ, ਚ, ਤ, ਟ, ਨ, ਮ । 


ਤਕ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆ 


੫,੬੫੬... 4... ੬੫,੬੨੫ ੫,੫੧੧. .੫% 


<< 


"12" 


€ 'ਧਾਨ” ਨਹੀਂ। ਨੰਨੇ ਵਿਚ ਅੱਧਾ ' “ਹ` ਲੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ “ਨਾਇ” 

6 ਸ਼ਬਦ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ 'ਨ੍ਰਾਇ` ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ: “ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ 

48 “ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਕੀ ਨਾਇ ਕਰੀ॥ ” ਪਰ 
ਹੈ। 


ਕ.੨ 


ਰੈ 
3 
ਤਹ 
ਰੱ 
ਹੋ 
ਇਉ 
ਪੈ 
ਤਹ 
ਪਰ 
$ 


ਦਈ 

ਦੂ ਇਕ ਆਰ ਨਾਲ਼ ਦੱ ਆਤਰਾਂ ਦਾ ਪੂਯੌਗਾ 
ਕਿਸੇ ਅਖਰ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਇਕ-ਮਾਤਰਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮੰਨਿਆ 

ਤੁਕਾਂਤ ਅਥਵਾ ਲੈਅ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਲਈ ਦੂਜੀ ਮਾਤਰਾ ਲਾਈ 
ਅਨਦਿਨੁ” ਪਰ ਸੋਹਿਲੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਅਨਦਿਨੁਂ” ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਜਹਾਨੁ” ਤੋਂ # 


੭ 
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ਕਰਨਾ ਹੈ, ਹੋੜੇ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਸ੍ੋਹੰਦੀ, ਸੋਹਾਗਣ ਆਦਿ। 
/ਵਸ਼ਰਗਾ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ਉਤੇ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗਾਥਾ ਵਿਚ 
ਰਾ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ :- 


ਦ੍ਰਿੜਤਣ : ਦ੍ਰਿੜਤਣਹ, ਆਦਿ। 
ਉੰਘਸਰਗਾ 

ਅਰਥ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਸਰਗ 
ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਉਤ, ਉਪ, ਅਤਿ, ਅਧਿ ਅਭ, ਅਨੁ ਆਦਿ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੱਧ 
ਵਿਚ ਉਪ-ਸਰਗ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 


ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ:- 

੧) ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕੀਤਾ ਰਹਸੀ.... ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੪ 

੨) ਸਚ ਕਰਣੀ ਅਭਅੰਤਰਿ ਸੇਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੪ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, “ਅਭਅੰਤਰਿ ਸੂਚਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
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| ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਕਾਵਲੀ 


ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਜਿਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅੰਕਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਕੀ ਸੂਝ ਦਾ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਸ਼ਾਹਕਾਰ 
ਹੈ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਭਾਵੇਂ ਇਹਨਾਂ ਅੰਕਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਪਰ ਇਹਨਾਂ 
੬੨4 64 


6 
੧੦੧ 
੫ ਕਮ ਕੈ" 


ਸਾ 


੬ ਇਉ ਤੀ 
$ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਭੱਟਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਛਾਣਨ ਲਈ ਸਬੰਧਤ ਭਗਤ-ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਲਿਖ ਦਿਤੇ ਗਏ 

ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਤਰਤੀਬ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਪਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਕ ਅੰਕ ਤੋਂ 
ਘਰੁ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਵਖਰਾ ਅੰਕ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਮਹਲਾ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਲਿਖ 
£ ਹੈ। ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਕੇਵਲ ਸਲੋਕ ਹਨ, ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲੇ, ਤਜੋ ਤੇ ਚ ਮਹਲੇ 

ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਤਿੰਨ ਗੁਰੂ-ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਕੁਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਦੇ` ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
ਪੰਜਵੇ ਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋੜ ਦਾ ਅੰਕ ਲਿਖ ਕੇ, ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਸਤਿਗੁਰੂਆਂ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦਾ ਜੋ ਜਾ ਕੇਸਰ ਗਰਬਵਜਿਰਰੀਪ ਲੱਖ ਲੀ ਰੀ ਜਿਥੇ 
1 ਉਥੇ ਕੁਲ ਜੋੜ ਨਾਂਵੇ ਮਹਲੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦ-ਅੰਕਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਰ 


ਰੀ 


੫ 
ਵਗ ਆਂ ਕਾ ਦਿਆ 


“ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਕਾਂ ਦੇ ਕਈ ਕਈ ਜੋੜ ਹਨ ' 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੰਪਾਦਕੀ ਕੰਮ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੁਚੇਤ ਸਨ। ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਦੂੰ 
ਪਦ ਵੀ ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਪਹਿਲੇ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਰਚਨਹਾਰੇ ਦੀ $ 

ਦੈ 


ਨਾ 


ਦਰ ਜਿ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਨਾਲ ਚਲਦੀ ਰਖੀ ਹੈ। ਰਾਗ ਦੇ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੁਲ ਕਿਤਨੇ ਕਿਤਨੇ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸ ਰਚਨਹਾਰੇ ਦੇ ਹਨ। ਵਿਸ਼ੇਸ਼ $ 
ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਅੰਕ ਵਖਰਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਟੀ ਲਿਖੀ, ਸਿਧ ਗੋਸ਼ਟ, ਅਨੰਦੁ, ਆਦਿਕ। $ 
ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬਾਰੀਕ ਅੰਕ ਪੈਰੀ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪੰਨਾ ੩੫੪ ਤੇ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ % 
ਪੰਚ ਪਦੇ ਦੇ (ਅਖਰ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ੬ ਅੰਕ) ਇਹ ਦਰਸਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਗੇ ਲਿਖੇ ਪੰਜ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ $ 
$ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੬ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਨਾ ੩੫੬ ਤੇ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਦੇ ਪੈਰੀ “੪” ਅੰਕ ਲੂੰ 
ਫ 
ਵੀ 
ਫੀ 


0111 011411141- 1 
ਦਾ 


ਟੂ ਹ)। ਅਜਿਹੇ ਅੰਕ ਪੜ੍ਹਨ ਯੋਗ ਹਨ। ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੩੯੦ ਤੇ ਪਾਠ ਹੈ “ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ 
€ ਦੁਤੁਕੇ ੯" ਏਥੇ ਅੰਕ “੯ ਮੋਟੇ ਛਾਪੇ ਵਿਚ ਦੁਤੁਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਗੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਪੜ੍ਹੀਦਾ ਹੈ। 


1 ਦਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ “੮ ਅੰਕ” ਤਤੀ ਉਕਤ ਜਲ ਲੀ 


40000“. 
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ਟੀ 

6 ਹੈ। ਅੰਕ '੧` ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਇਕ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਅੰਕ '੬' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜਵੇਂ £ 
ਨੂੰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ੬ ਸ਼ਬਦ ਛੰਤਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹਨ ਤੇ '੮' ਅੰਕ, ਇਨਹਾਂ ੬ ਸਬਦ ਨਾਲ ਰਾਮਕਲੀ $ 
ਦੈ ਸਦ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਮਿਲਤ ਕਰਕੇ, ਜੋੜ ੮ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੭ 
-੧੨੫੩ ਤੇ “ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ” ਵੀ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨੰਬਰ ਵਖਰਾ ਹੈ, ਟੈ 

ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸੇ ਪੰਨੇ ਤੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਕ '੬” ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਸਤਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨ ਕੇ ਇਸ ੬ 

ਨ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਸਬਦ ਨੂੰ ਅੰਕ '੮' ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ੯ $ 


ਕੂ 
੨ 
ਕੂ 
੨, 
ਘ 
ਸਿ 
ਹੂ 
ਹੋ 


ਤੀਜਾ, ਚਉਥਾ, ਪੰਜਵਾਂ ਅਤੇ ਨੌਵਾਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਮਹਲਾ ਇਕ ਦੋ ਤਿੰਨ 
ਆਦਿਕ। 
ਪਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ “ਮਹਲਾ” ਦੇ ਅੰਕਾਂ ਵਾਂਗ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ ਕਰਕੇ 
ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇੱਕ, ਦੋ, ਤਿੰਨ ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਜਿਥੇ “ਰਹਾਉ” ਨਾਲ ॥੧॥ ਅੰਕ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਇੱਕ ਰਹਾਉ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਕੇਵਲ “ਰਹਾਉ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ” ਸ਼ਬਦ ਭਾਵ ਵਾਰਤਿਕ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨੰਹੀਂ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਜਿਥੇ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ੧ ਦੂਜੇ ਕੇ ੨ ਆਦਿ ਅੰਕ ਦਰਜ ਹਨ, ਉਥੇ ਅੰਕਾਂ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “॥ਪਉੜੀ ੫॥` ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਕ “॥ ਮ: ੫" ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ “ਪਉੜੀ ਮ: ੫” ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਲੀਨ ਨਨ ਨਾਲਾ ਜਾਨਾ 0 00000 004004040 
ਨਾਲਾ ਨਾ ਲਾਲ ਨਕ ਨਕ ੨੧੧੧੧ ੧੬੬੬੬. ੫੬੫ 


ਰ 
ਹ 


ਹੂ 
ਟ 
8 
1 
ਰਿ 


੯ ਤਾ 
$ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ $ 
੧ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ $ 
4 ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ $ 
6 ਵੈ 
6 ਟੀ 
$ ਮੂਲ ਮੰਤਰ (ਪੂਰਨ ਸਰੂਪ)= ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ ਵੈ 
ਵੈ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ $ 
ਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪੰਨਾ ਸਲੋਕ _ਪਉੜੀ ਜੋੜ $ 
੯ ਮਹਲਾ ੧ ਜਪੁ ੧-੮ ੨ ੩੮ ੪੦ ਵੀ 
ਮਹਲਾ ੧ ਸੋ ਦਰੁ ੮-੧੨ == ਲੇ ਬੇ ਟ 

ਮਹਲਾ ੪ 2 ਤਾ ਵੱ ੩ ਨ 

ਮਹਲਾ ੫ 6 ਦਾ ਵਰ ਤੇ ਟੈ 
'6੧ ਮਹਲਾ ੧ ਸੋਹਿਲਾ ੧੨-੧੩ - - ੩ ਸਿ 
'$ ਮਹਲਾ ੪ 2 ੧੩ << ੧ ਦੀ 
ਰਿ ੧੩ ਲੇ ਤਾ ੧ ਓ 
ਵ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੜ ੧੨ ਵਾਰੀ $ 
$ ਯਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ = ੧ ਵਾਰੀ $ 

ਕਰਤਾ ਸ਼ਬਦ ਦੁਪਦੇ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਪਹਰੇ __ ਛੰਤ ਵਣਜਾਰਾ _ਵਾਰ _ਸਲੋਕ ਟੀ 
$ ਤਿਪਦੇ ਆਦਿ ਵੈ 
6 ਮਰਲਾ ੧ ੩੩ ੧੭ ੨ = ਦੇ ਦੇ ੨ ਵੀ 
6 ਮਹਲਾ ੨ << ਨ << ਕਣ ੬ 2 ਵੈ 

ਮਹਲਾ ੩ ੩੧ ਦ ਲੀ ੨ ਤੇ <<) _ ਛੱ ਵੈ 
ਦੂ ਮਹਲਾ ੪ ੬ -= ੧ ੧ ੧ ੧. -= ਟੂ 
ਮਹ ੩੦ ਦੋ ੨ ਤੌ ਵਾ ਦਾਦ ੧ $ 
ਵ ੧੦੦ ੨੭ ਪ ੩ ੧ ੧੪੩ ਇੰ 
੯ ਭਗਤ ਬਾਣੀ $ 
6 ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ _੨ ਹਿਲ ਕੱਖ ਪੀਤ ਟੀ 
$ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ_੧ == ਵਨ ਸੀ 
6 ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ੧ ੩ ਬੀ ਟਰ 
ਨ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ੧ - - - -- -=  -= ਟ 
8 ਫੀ 
ਰ 
$ 


। 


ਹਾਲ ਵਾਲ ਲਨ ਕਾ ਕ ੨੨ ੧੧੧੧੫ ੫੬੬੧੫. 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਸਟੀਕ ਦੀ $ 
$ ਆਰੰਭਤਾ ਤੋਂ ਸਮਾਪਤੀ ਤੱਕ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿਆ, ਇਹ ਸਭ ਸਾਂਈਆਂ ਜੀਉ ਦੀ $ 
ਨਦਰਿ ਹੋਈ। ਇਹ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਕ ਅਭੁੱਲ ਯਾਦ ਹੈ। ਟ 


(ਹ.ਸ.)$ 


੯ ਆ ਆ ਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆਦਿ ਆ ਦਿਆ ਆ ਦਿਆ ਆਇਆ 
"੫ 
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ਉਪ 

ਵੈ ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 7 
ਨ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

( ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਆਂ “੧ਉ`` ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਕ ਓ? ਇਕ ਓਮ, ਇਕ ਓਅੰਗਕਾਰ, ਦਰ ਅਦਿ ਗਜ 
ਰੈ. ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਉਚਾਰਨ “ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਹੈ। 

ਦੈ (੨) “ਸੈ” ਤੇ 'ਭੰ” ਵਖਰਾ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ “ਸੈਭੰ” ਹੈ। 
€(੩) ਪ੍ਸਦ' ਨੂ ਪਰਸ” ਜਾਂ “ਪਰਸਾਦਿ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ “ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਦੇ 
ਵੋ ਅਰਥ ਹਨ-'ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ” ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ” ਸ਼ਬਦ ਭੋਜਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ _: ੧= ਏਕ, ਏਕੰਕਾਰ (ਆਦਿ ਹਸਤੀ) ਓ'` (ਓਅੰਕਾਰ)=ਇਕ ਰਸ 
ਵਿਆਪਕ ਨ ਵਾਲਾ ੧੦ ਸਤਿ ਨਮਟਸਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਨਾਮ। ਕਰਤ ਪਖ ਸਿਟੀ 
€ ਧੇਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ। ਨਿਰਭਉ=ਭੈ (ਡਰ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਵੈਰੁ=ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
$ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ)। ਅਜੂਨੀ=ਜੂਨ (ਜਨਮ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੈਭੰ=ਆਪਣੇ 

ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ““=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। 

€ “੧- (ਏਕੰਕਾਰ, ਆਦਿ ਸ਼ਕੁਤੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰ) 

੧ ਅਰਥ : ਹਿਰ 
ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ) ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਦੈ (ਉਹ) ਸਮੂਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਦਤੀ) ਪੁਰਖੁ ਹੈ, (ਉਹ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਦੂੰ 
੯ ਰਹਿਤ, ਵੈਰ-ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਕਾਲ (ਸਮੇਂ' ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ? ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਹ) $ 
6 ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਜਨਮਾ ਪੁਰਖ) ਹੈ, (ਉਹ) ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ (ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ $ 

ਆ (ਉਸ ਦਾ ਸਮੂਹਕ ਦਰਸ਼ਨ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਬਿਅੰਨ ਅਖੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ € 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤੂੰ ਕਈ ਸਜਣ '੧੪ਂ`` ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਪਦ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਵਖਰਾ “੧ ਓ'” । ਕਈ 
04 ਨੂੰ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ (ਸੰਖਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ) ਅਤੇ ਕਈ ਇਸ 00044 
ਜਿਹੜਾ ਗਿਣਤੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ “ਓ`”” ਨੂੰ ਸੰਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸ਼ਬਦ _ ਤੋਂ 
ਨਿਕਲਿਆ ਦਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਵਾਂ ਘੜਿਆ ਸ਼ਬਦ ਦਸਦੇ 
 ਹ੨। ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਕਈ 'ਸਤਲਮ' ਦੂੰ ਇਕੱਠਾ ਸਬਦ ਮਨ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਸਤਿ ਤੇ “ਨਾਮੁ 
ਦੂੰ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। “ਪੁਰਖੁ”, 'ਮੂਰਤਿ', 'ਸੈਭੰ” ਤੇ “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ" ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ਼ 
ਦੈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ। 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਇਹ ਤੱਥ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤੀ ਵਿੱ 
ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਬਹੁਤੇ ਪਾਠਕ 
ਦਾ ਨਹੀਂ ਨਿਥਣਾਂ ਯਰਨ-ਤੋ ਅਜਿਮਰਕ ਹੈ ਜਦੋ ਨ। ਐੱਚ ਗੁਰਜਾਲੀ/ਦ ਮਮਨਾਂ ਨਾਚ ਜੋਨ 
€ ਲਿਖੇ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਕਰੀਏ:- 


ਦੈ ਨ: ਜੇ ਕੋਈ ਕੀ ਜਾਂ ਲਿਖਾਰੀ ਜਿਸੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਲਿਖਣਾ ਆਰੰਭ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ $ 
ੈ ਸੁਣਨ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ 'ਗੁਰ-ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਚੋਂ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡ 
ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “੧੪ਓਂ`" ਦੀ ਥਾਂ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ੬0 ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ।' ਵੈ 


ਡੇ %. ੫ 


ਉਦੋ ਨਿਜ ”"%੯੯੯੯) 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ 


੧ਉਂ` “੧” ਅਤੇ ੮ ਵੇ ਨ ਲ ਦੇ ਦ ਬੱਧ ਚਰ “ਬ 


ਓਅੰਕਾਰ” ਹੈ- $ 
੧-ਏਕਾ ਏਕੰਕਾਰੁ ਲਿਖਿ ਦੇਖਾਲਿਆ ॥ (ਇੱਕ) ? 
ਓ-ਊੜਾ ਓਅੰਕਾਰੁ ਪਾਸਿ ਬਹਾਲਿਆ ॥ (ਓਅੰਕਾਰ) [ਭਾਗੁ ਵਾ. ੩-੧੫ $ੂ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਦੇ ਬਿਥਾਰ ਕੋ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ, ਸਬਦ £ੰ 
ਸੁਰਤਿ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਸਮਾਵਈ (ਕਬਿਤ ਨੰ: ੧੯੫) ਵਿਚ ਜੋ “ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਊ 
ਦੈ ਇਹ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। $ 


ਦੂ 
ਕੰ 
॥ 
ਧਰ 
ਕੈ 
। 
॥ 
੨ 
ਹੂ ਤੂ 
ਪਉ 
ਤੂੰ ਤੂ 
| 
0 
ਗਿ 
| 


ਏਕਮ, ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਾ॥ ਅਮਰੁ ਅਜੋਨੀ, ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਲਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੮ 
ਇਸ “੧” ਨੂੰ ਗਿਣਤੀ ਵਾਲਾ ਅਖਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਿਰਾਲਾ ਸ਼ਬਦ 
ਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਂ “ਅਗਣਤ” ਹੈ, ਅਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ- “ਗਣਤ 


੬੫,੬੫੨. 


ਗਣਾਵੈ ਅਖਰੀ, ਅਗਣਤੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ” (ਪੰਨਾ ੯੩੪) ਫਿਰ, ਉਹ ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਏਕ 


ਰਾ ਇਨ ਕੇ ਲਾਜ ਤਜ ਅਰ ਰੇ ਚ [ਪੰਨਾ ੯੩੦ 
5 ਸੋ, “੧” ਦਾ ਅਰਥ ਅਦੁੱਤੀ ਏਕੰਕਾਰ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ # 
ੈ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਦੂਜੀ ਹਸਤੀ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਅੰਦਰ 'ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਹੋਣ। 
ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਦੂਜਾ ਕਉਣੁ ਕਹਾ, ਨਹੀ ਕੋਈ॥ ਸਭ ਮਹਿ, ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ॥ ੩ 
ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਸ ਗਾਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਓ' ਤੋਂ ਦਗ੍ਰ 
ਨੂੰ 


ਉਰ ਲਾ ਨ ਾਵਾਵਾ ਆਨਾ 


$____ ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਆਗਮਨ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਰੀ $ 


੯ ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ ਕੇ ਵਿਥਾਰ ਕੋ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਸਮਾਵਈ ॥ [ਭਾ. ਗੁ_ਕਬਿਤ ਨੰ:੧੯੫ 
ਰਾ ੧੧੨ ੨੧ ਵਾਜਾ ਜਾਦਾਵਦਾਂ ਵਾਹਵਾ ਾਜਾਲਾਲਾਵਾਵਾਵਾਵ ਆ 


ਹ 
ਹ 


੬੭ € 
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੯ 

$ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ:- 

ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ, ਉਪਦੇਸੁ ਬਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਧੈ, ਉਧਰੇ ਸੋ, ਕਲਿ ਮਹਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ॥ 
[ਪਿੰਨਾ ੭੪੭-੪੮ 


ਿਆ?ਆੈਕੈਵ, 


6੪” 

( ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰ “ਓ`` ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਧਾਤੂ “ਓਂ” ਸ਼ਬਦ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ 

6 ਤਥਾ ਅਸਤੂ, ਜੀ ਹਾਂ,ਚੰਗਾ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਇਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਲਈ ਮੰਨਦੇ 

ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ “ਓ` ? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ 

ੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਵੀਨ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 

ਤਿਗੁਰੂਆਂ ਨੇ ਵਰਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਧਾਤੂ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਬੋਲੀ ਵਿਚੋਂ ਕਿਤੋਂ ਵੀ 

ਨਹੀ" ਮਿਲਦੇ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਵਿਚ ਵੀ ਭਾਰੀ ਫ਼ਰਕ ਹੈ, ਕਿਥੇ “ਓੱ” 

ਅਤੇ ਕਿਥੇ 'ਓ` `। “ਓਅੰਕਾਰ” ਦਾ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਓਅੰਕਾਰਿ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਤਪਤਿ॥ ਓਅੰਕਾਰੁ, ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ ॥ 

ਓਅੰਕਾਰਿ, ਸੈਲ ਜੁਗ ਭਏ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ ॥ 

ਓਅੰਕਾਰਿ, ਸਬਦਿ ਉਧਰੇ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੇ ॥ _|ਪੰ. ੯੨੯-੩੦ 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਓਅੰਕਾਰ` ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉ' ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਆਕਾਰੁ ਹੋਇ, ਏਕੰਕਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ਸਦਾਇਆ ॥ 

ਏਕੰਕਾਰਹੁ ਸਬਦ ਧੁੰਨਿ, ਓਅੰਕਾਰਿ ਅਕਾਰੁ ਬਣਾਇਆ ॥ _ [ਵਾਰ ੨੬-੩ 

ਸੋ, 'ਓਅੰਕਾਰੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ- ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ “ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ” । 

ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕੀਤੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ 


ਕੈ 


੩ ੬ 


ਆਖਰ  ਆ ਕਆਆ ਕਆਆਆਆਆਆ੧"੧੦%੧੦"੧੦%੧੦%੧੦੧੦੧੪%੫ 


ਮਹਾਂ ਦੇਉ ਹੋਇਆ। ਬ੍ਹਮੇਂ ਨੂੰ ਰਾਜਸੀ ਗੁਣ ਦੇ ਕੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪਾਲਣੇ ਵਾਸਤੇ ਲਾਇਆ। ਅਰ ਮਹਾਂ $ 
ਦੇਉ ਨੂੰ ਤਾਮਸ ਗੁਣ ਦੇਇ ਕੇ ਸੰਘਾਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਲਾਇਆ ਹੈ। ” 
ਓਅੰਕਾਰ ਬਾਰੇ ਇਕ ਦੋਹਰਾ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ:- 
ਅਕਾਰ ਉਕਾਰ ਮਕਾਰ ਅਰ ਅਰਧ ਬਿੰਦ ਫੁਨ ਜਾਨ ॥ 
ਤੀਨੋ ਕਾ ਸਮਦਾਇ ਜੋ “ਓਅੰਕਾਰ” ਪਛਾਨ ॥ [ਰਾਮ ਗੀਤਾ 
ਇਸ ਦੋਹਰੇ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ “ਓਅੰਕਾਰ” ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੇਠ ਦਿੱਤੇ ਚਿਤ੍ਰ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 


੪-ਅਰਧ ਬਿੰਦ 


ਆ ਦਿਆ ਆਇਆ ਆ ਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਇਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਇਆ ਆ ਇਆ ਆ ਆ ਆਇਆ, 
3 
। 
੫ ,੬. .. ੧... .੫੫.੬੨ ੬੫੧; 


ਰ 
ਰ 
ਰ 


_ ਸੀ ਗਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨਾਂ ੫ 00600 


“ਓਅਮ” ਦੇ ਤਿੰਨ ਅੱਖਰ ਲੈ ਕੇ ਅਤੇ ਚੌਥਾ ਅਰਧ ਬਿੰਦ (ਉਪਰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਨੂੰ) ਲੈ $ 


ਕੇ “ਓਅੰਕਾਰ” ਦਾ ਅੱਖਰੀ ਰੂਪ ਇਉ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਇਹ 
ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ- ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਰੇ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਇਕ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਇੰ 
ਅਸਲ ਵਿਚ “ਓ” ਉਤੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ “ਕਾਰ” ( ``` ) ਇਹ ਗੱਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਹਿਲਾਂ ਲਗੇ ਹੋਏ “੧” ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਹਨ। ਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ 
ਹਨ “ਲਕੀਰ”, ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਇਸ ਇਕ ਲਕੀਰ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸੁਤੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। $ 
“ਓਅੰਕਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀ $ 


6 ਹੈ ਕਿ- 
ਤੁ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਭੁ ਏਕਸ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥ $ 
ਏਕੋ ਰੂਪੁ, ਏਕੋ ਬਹੁਰੰਗੀ, ਸਭੁ ਏਕਤੁ ਬਚਨਿ ਚਲਾਵੈਗੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੦ 
$ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ ॥ ਕਥਨੀ ਅਨਾਦਿ ॥ [ਜਾਪੁ ਪਾ: ੧੦ 4 


ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ “ਸਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਹੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦੈ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਥੇ “ਸਤਿ” ਸੰਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ੧ਓੰ`ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਦਿ ਸ਼ਬਦ ਨਾਉਂ ਵਜੋਂ 
ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਤਿਵੇਂ “ਸਤਿ” ਇਕ ਸੁਤੰਤਰ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਉਂ ਵਜੋਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਉ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਕ ਜਾਤੀ ਤੇ ਦੂਜੇ ਸਫ਼ਾਤੀ, ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਤਮ ਅਤੇ ਅਕ੍ਰਿਤਮ ਨਾਮ। £ 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ, ਅਕ੍ਰਿਤਮ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਜਪਣ ਦਾ ਹੁਕਮ 


ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਕੇਥੇ ਤੇਰੇ ਜਿਹਬਾ ॥ 

ਸਤਿਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੩ 
“ਸਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਖਮਨੀ 
ਵਿਚ ਖੌਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਸਤਿ-ਨਾਮੁ” ਦੀ ਥਾਂ “ਨਾਮੁ ਸਤਿ” ਕਰਕੇ ਵਰਤਿਆ 


ਪੜ 


ਤਹ 


ਨਾਮੁ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਧਿਆਵਨਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੫ 


_ਸਸਾ, ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸੋਊ॥ ਸਤਿਪੁਰਖ ਤੇ, ਭਿੰਨ ਨ ਕੋਊ॥ [ਪੰ. ੨੫੦ 
ਰੂਪੁ ਸਤਿ ਜਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ॥ 


ਹੂੰ % 
ਜਿ 7 
1 
ਗੋ 


ਉਰ 
। 
ਦਾ 


ਆ ਆ ਪਿ ਪਿ ਪਿਆ ਮੇ ਬਨਿ ਆ ਆਨ “੫ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ੬੯੯ 


ਪੁਰਖੁ ਸਤਿ, ਕੇਵਲ ਪਰਧਾਨੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੮੪ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿ-ਰੂਪ, ਸਤਿ-ਸੁਹਾਣ, ਸਤਿ-ਪੁਰਖੁ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ 
ਤਿਵੇਂ` “ਨਾਮੁ” ਨਾਲ ਵੀ “ਸਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ $ 
“ਗ੍ਰੰਥ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼” ਵਿਚ “ਸਤਿ” ਅਤੇ “ਨਾਮ” ਦੋਵੇਂ ਵਖਰੇ ਪਦ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਜਦ 


ਪੰਨਾ 225, ਭਾਗ-ਪਹਿਲਾ) 

“ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ” ਤਕ ਕੇਵਲ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੀ 
ਨਹੀਂ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵੀ ਨਾਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਪੁਰਖੁ”, “ਮੂਰਤਿ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ $ 
ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇ' ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ “ਕਰਤਾ” ਅਤੇ “ਅਕਾਲ' ਸ਼ਬਦ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ “ਸਤਿ” (ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। “ਸਤਿ” ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ 
“੧” ਹੈ-“ਆਪਿ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ॥ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਸਗਲੀ ਉਤਪਤਿ॥ ” (ਪੰਨਾ ੨੯੪) $ 
ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਇਕ “ਸਤਿ” ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 
ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ, ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ ॥ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੭ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਦਾ “ਸਤਿ” ਹਨ- 
ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਤਿ, 
ਹਰਿ ਸਤਿ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਜੀਉ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੯੮ 

੍ਧ 49046 - ਆ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ “ਸਤਿ” ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਉ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮੂਰਤਾਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮੂਰਤਾਂ 
ਸਤਿ, ਜਦੋਂ ਮੂਰਤਾਂ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣ ਓਦੋਂ ਵੀ ਸਤਿ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਿ 


“੧੧੧ ਆਆ੧ਦ੧5੫"੫੧੦%% 


ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਜੀ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਪਰ 'ਸਤਿ” ਉਸ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਦੋਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ $ 
ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਨਾਉਂ ਹੈ। “ਸਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੋਟਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੇਸ਼, ਕਾਲ ਤੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, 
ਇਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਤਬਦੀਲੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਇਹ ਸਦਾ ਹੀ ਅਟੱਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਸਤਿ” ਅਤੇ “ਨਾਮੁ” ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਮੰਨਣ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਪਾਠ 
ਵੇਲੇ “ਸਤਿ” ਤੇ “ਨਾਮੁ” ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਦੋ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਠਕ ਜਦੋਂ ਆਪ ੬ 
ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਗੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਖਰੇ ਹੋਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਆਪਣੇ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਇਹ “ਸਤਿ” ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਲਾ ਦੇਈਏ ਓਹੋ ਹੀ “ਸਤਿ” ਦਾ ਰੂਪ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ ਗੁਰੂ” ਪਦ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ “ਸਤਿ? ਹਰਬਦ ਵਾਰਨ ਕਾ “ਸਤਿ-ਗੁਰੂ' ਬਣਿਆ 


ਕੈ 
ਤੂਂ ੨ 
ਉਰ 
ਤੈ 
ਰਖ ਤੂ 
ਹਦ 
੍ਰ 
[1 
ਤਾਕ 
੧ 1443 
ਦਿ 
ਰਤ, 
1 


ਉ- << ॥੬ ੬4 [ਪੰਨਾ ੨੮੪ 
ਐ= 


“ਕਰਤਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਕਰਣ ਵਾਲਾ (ਕਰਤਾਰ)। ਸਾ ਜੀ ਤਿਆਰੀ 
ਵਿੱਚ “ਕਰਤਾ” ਦੀ ਥਾਂ “ਕਰਤਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਮੂਲ ਮੰਤੁ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ " ਕਰਤਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਉ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 


੧ __ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਹੈ, ਲੀ ਵਟ ਕਿਨ ਦਾ ਭਲ ਆਂ [ਪੰਨਾ ੧੪੫ 
< ਰਿ 
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੨ ਹਰਿ ਇਕੋ ਕਰਤਾ ਇਕੁ, ਇਕੋ ਦੀਬਾਣੁ ਹਰਿ ॥ (ਪੱਲਾ ਦਗ $ 
੩. ਕਰਤਾ ਕਰੇ, ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੧ £ 
੪. __ਜਗ ਮੋ ਰੂਪ ਸਭਿਨ ਕੇ ਧਰਤਾ॥ ਤਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਬਖਾਨੈ ਕਰਤਾ॥ [ਪਾ: ੧੦ $ 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਕਰਤਾ ਜੀ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 2 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ਇਹ 

ਸਭੁ ਕਰਤਾ, ਸਭੁ ਭੁਗਤਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੁਨਤੋ ਕਰਤਾ, ਪੇਖਤ ਕਰਤਾ ॥ ਵੀ 
ਅਦ੍ਰਿਸਟੋ ਕਰਤਾ, ਦ੍ਰਿਸਟੋ ਕਰਤਾ॥ ਓਪਤਿ ਕਰਤਾ, ਪਰਲਉ ਕਰਤਾ ॥ $ 
ਬਿਆਪਤ ਕਰਤਾ, ਅਲਿਪਤੋ ਕਰਤਾ॥੧॥ ਬਕਤੋ ਕਰਤਾ, ਬੂਝਤ ਕਰਤਾ॥ ਟੰ 
ਆਵਤੁ ਕਰਤਾ, ਜਾਤੁ ਭੀ ਕਰਤਾ ॥ ਨਿਰਗੁਨ ਕਰਤਾ, ਸਰਗੁਨ ਕਰਤਾ ॥ _ 2 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੨ € 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਪੁਰਖੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- $ 
੧- ਜਿਤਨੇ ਸਰੀਰ-ਹਨ ਸੋ ਪੁਰੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਚ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਜੋਤਿ ਅਸਥਿਤ ਹੈ। ਡੰ 
੬ ਰਚ ੩- ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ। ਦੈ 
ਪੁੰ” ਨਾਉਂ ਨਰਕ ਦਾ ਹੈ, ਤਿਸ ਤੋਂ ਜੋ ਰਖਿਆ ਕਰੇ, ਓਹ ਪੁਰਖੁ ਹੈ। $ 
ਆ ਉਆ ਪੁਰਖੁ” ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 2 


ਫਿਰ ਰੱਬ ਕਿਵੇਂ ਪੁਰਖੁ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਜ਼ਿਕਰ ੬ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ) ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ “ਪੁਰਖਾ !” ਸ਼ਬਦ ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਵੀ ਆਖਦੇ $ 
ਹਾਂ ਕਿ ਅਮਕਾ ਪੁਰਖ ਬੜਾ ਭਲਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਪਰੋਕਤ 'ਪੁਰਖੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਹੋਈ? 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਪੁਰਖ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ਕ ਸਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਸਾਡਾ ਨਾਮ ਤੇ £ 
ਰੂਪ ਦੋਵੇਂ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡਾ ਜਨਮ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ 
“ਸਤਿਪੁਰਖੁ` ਨਹੀਂ ਅਖਵਾ ਸਕਦੇ। ਸਾਡਾ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਦੋਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਧਰੇ ਹੋਏ 
। ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ ਮੀ ੱ ਜੰਮਤੀ ਹੋ 
ਸੋ, ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਝੂਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਅਧਾਰ ਜਾਂ ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ, ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਰੱਸੀ ਸੱਪ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਰੱਸੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਦੇ ਸਰਪ ਹੋਣ ਦਾ ਸਰੂਪ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਣਾਂ 
3 ਪਾਣੀ ਦੀ ਚਮਕ ਝੂਠੀ ਹੈ। ਸੋ, ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋਵੇ ਉਹ ਝੂਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
'ਪੁਰਖ ਸਭ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ “ਸਤਿ” ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਓਹ ਜਗਤ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਰੂਪ ਸਚਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
“ਸੰਸਾਰ” ਤੇ “ਸੰਸਾਰਕ ਨਾਮ” ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਜੇ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਮਿਥਿਆ ਮੰਨ 
€ ਲਈਏ ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਅਧਾਰ ਤੇ ਆਸਰਾ ਚੁਣਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰ ਦਾ 
$ ਨਾਮ ਵੀ “ਸਤਿ” ਹੈ ਅਤੇ ਰੂਪ ਵੀ “ਸਤਿ” ਹੈ। ਉਹ 'ਪੁਰਖੁ” ਹੈ ਪਰ ਸਾਡੇ ਵਰਗਾ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ', 
ਦ ਉਹ _ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ _ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ _ਲਈ “ਪੁਰਖੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ 


3 
“੧੦੧੦੧ 


੪੫ 


ਆ 


ਲੀ ੮੪੯ 4-॥੬" ਉਤ ਪਨ" 


੧ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਕਰਤਾਰ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭ ਆਪੇ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ੭੧6 
ਸਰਬ ਰਹਿਓ ਭਰਪੂਰਿ, ਸਗਲ ਘਟ ਰਹਿਓ ਬਿਆਪੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਦੀ 
੨. _ ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, 
ਹਰਿ ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੮ 2 
੩. ਓਇ ਪਰਮ ਪੁਰਖ, ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ ॥ 
ਭਗਤਿ ਹੇਤਿ, ਨਰ ਸਿੰਘ ਭੇਵ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੪ ਦੈ 


੪. ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਸੁਖਹਦਾਤਾ, ਸੰਗਿ ਬਸਤੋ ਨੀਤ ॥ 
ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਬਿਨਸੈ, ਬਿਆਪਤ ਉਸਨ ਨ ਸੀਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ 2 
੫. __ ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਜਾ ਕੋ ਹੈ ਨਾਉ ॥ 
ਮਿਟਹਿ ਕੋਟਿ ਅਘ, ਨਿਮਖ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 
੬. ਜਹ ਨਿਰਮਲ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖ ਪਤਿ ਹੋਤਾ ॥ 
ਤਹ ਬਿਨੁ ਮੈਲੁ, ਕਹਹੁ ਕਿਆ ਧੋਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੧ 


ਕਰ 
$ 
ਘ 


ਸਤਿ ਸੰਤੋਖਿ ਸਬਦਿ ਅਤਿ ਸੀਤਲੁ, ਸਹਜ ਭਾਇ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੦੩੮ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪੁਰਖੁ` ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਆਸ਼ੇ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿ 
ਵਿਸ਼ਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕੋ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭ ਉਸ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ:- 
ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਨਾਰਿ ਸਬਾਈ॥ 
ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਵੈ, ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੯੧ 
ਹਾਂ, 'ਪੁਰਖ” ਖਖੇ ਔਂਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਖਖੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਸੰਗਿਆ 
ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਡਰ ਵਿਨਾਸ਼ ਤੋਂ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਾਲ ਦਾ ਭੈ ਸਭ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੈ ਪਰ ਕਰਤਾਪੁਰਖੁ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਡਰ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਕਿਸੇ ਵਖਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਅਗੇ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਪਵੇ। ਪਰ ਨਿਰਭਉ $ 
ਜੀ ਤਾਂ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
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ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਤੇ ਅਲੇਖ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਨਿਰਭਉ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹੈ:- __,£ 

੧ ਨਿਰਭਉ ਸੋ, ਸਿਰਿ ਨਾਹੀ ਲੇਖਾ॥ ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾ॥ ਟੈ 

ਆਪਿ ਅਤੀਤੁ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤਿ ਸੋ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫੨ € 

ਨ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਸਤਿਨਾਮੁ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਊਤਮ ਕਾਮੁ ॥ $ 

ਦੁਸਮਨ ਦੂਤ ਜਮਕਾਲੁ ਠੇਹ ਮਾਰਉ, ਹਰਿ ਸੇਵਕ ਨੇੜਿ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ _ ਨੇ 

[ਪੰਨਾ ੯੯੮ ਦੈ 

੩. ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਦਇਅਲੀਆ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਲੀਆ ॥ $ 

[ਪੰਨਾ ੧੦੦੪ ਨ 

ਇਕ ਅਦੁਤੀ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਦੈ 

੯ ਨਿਰਵੈਰੁ $ 
੯ “ਨਿਰ-ਵੇਰੁ” ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਭੈ ਅਤੇ ਵੈਰ-ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ। ਵੈਰ ਜਾਂ ਲੜਾਈ ਊ 


ਦਰ ਤਾ ਵੀ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਕੋ ਇਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵਿਰੋਧ ਕਿਸ ਨਾਲ। “ਨਿਰਵੈਰੁ ਜੀ” ਤੋਂ 
ਆ ਆ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ 


ਦੀਨਾ ਜਗ ਕੋਰ ਰੋਮ 'ਵਿਚ-ਲ;- 

ਬਿਨੁ ਬਾਦ ਬਿਰੋਧਹਿ, ਕੋਈ ਨਾਹੀ॥ ਮੈ ਦੇਖਾਲਿਹੁ, ਤਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ, ਮਿਲੈ ਜਗਜੀਵਨੁ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੫ 
ਹੈ ਵਿਰੋਧ ਵੀ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ':- 
$ (੧) ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ (੨) ਮਾਇਕ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ (੩) ਭੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਪਈਆਂ 
6 ਹੋਈਆਂ ਜੀਵਆਤਮਾਵਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਆਦਿ... । ਸੋ, ਇਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਹੀ ਨਿਰਵੈਰ 


੧ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਨਿਧਾਨ ਅਮੋਲੇ ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ, ਅਥਾਹ ਅਤੋਲੇ ॥ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, ਅਜੂਨੀ ਸੰਭੋ, ਮਨ ਸਿਮਰਤ ਠੰਢਾ ਥੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯ 


੨. __ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ, ਪੂਰਨ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੬ 
ਇਸ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੀਤਲਤਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੜ 
ਮੂੜ ਇਹੋ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 


੧ 404 ਆ ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਰਿ 

ਅਕਾਲ ॥ ॥ 

੯ ਅਰ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਹਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੧ 

੨ ਨਿਰਹਾਰੀ ਕੇਸਵ ਨਿਰਵੈਰਾ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਾ ਜਾ ਕੇ ਪੂਜਹਿ ਪੈਰਾ ॥ 
ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਇਕਾਤੀ ਜੀਉ॥ੜ੩॥ _ [ਪੰਨਾ ੯੮ 
& ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਕਾਲ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਦੇਸ਼, ਕਾਲ ਅਤੇ ਵਸਤੂ ਦੇ ਘੇਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਸਤੀ। ਇਥੇ “ਮੂਰਤਿ” 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਓਹ ਅਦੁਤੀ ਹਸਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ', ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। ਬਾਕੀ 
ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਕਾਲ ਦੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚ ਹੈ ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਜੀ ਹੀ ਸਦਾ ਅਕਾਲ ਹਨ:- 

ਔਰ ਸੁ ਕਾਲ ਸਬੈ ਬਸਿ ਕਾਲ ਕੇ, ਏਕ ਹੀ ਕਾਲ ਅਕਾਲ ਸਦਾ ਹੈ॥ 


[ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਪਾ : ੧੦ 
$ ਕਈ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਵੀਰ ਬਣਾਉਣੀ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਪੂਜਾ ਤੋ ਫਲ ਵੀ ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ 
$ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਅਤਿ 
੧ ਹਾਸ-ਰਸ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


੧ ਘ/ 
ਲਨ 4੫404. ਜਪਉ 


ਦੈ ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ 
੮ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ, ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੭੪ 2 
€ ਜੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
[ਦਿ 


"੧੫" 


ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ, ਤੈਸੋ ਹੋਇ ॥ ਇਆ 

ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਪੁਰਖੈ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਪੁਰਖ ਹੋਵਹਿ, ਜਿਨੀ ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ॥ ਮੰ ੫੩ ਉ 
(ਸੀ ਜੇਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਵਿਸ਼ਵ ਸੰਸਾਰ ਸਭ € 
ਵੈ ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ ਜੋ ਤੁਰੀਆ (ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
€ ਨਾਮ ਤੇ ਰੂਪ ਸਭ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ # 
੧੫੫੧੦੯੦੬੦੧੫੯੦੬੦੯੦੦<੦੦੯੯੬੫੬੦੬੯66666626266662065<2ਵ੬ ਵਨ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹੌਲਾ ੧ 2੩ 
$ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- ਦੈ 
ਵੋ ਏਹੁ ਵਿਸੁ ਸੰਸਾਰ, ਤੁਮ ਦੇਖਦੇ, ਏਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਰੂਪੁ ਹੈ, ਨੂ 

ਹਰਿ ਰੂਪੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਸਿਤ 


$ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਗਾਲ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ:- 
੧ ਕਾਲ ਰਹਿਤ, ਅਨਕਾਲ ਸਰੂਪਾ॥ ਅਲਖ ਪੁਰਖ, ਅਬਿਗਤ ਅਵਧੂਤਾ॥ 
[ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਪਾ: ੧੦ 
੨. __ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ, ਅਜੂਨੀ ਸੰਭਉ॥ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, ਜਿਸੁ ਕਦੇ ਨਾਹੀ ਖਉ॥ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਹੀ ਹੈ ਲਗਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੨ 
੩. ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਅਕਾਲਿ ਮੂਰਤਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੯ 
ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਜੋਤਿ ਹੀ “ਅਕਾਲ” ਮੂਰਤਿ” ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਘਟਾਂ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਆਪ ਫਿਰ ਵੀ ਇਕ ਹੈ:- 
ਉ) _ ਏਕ ਮੂਰਤਿ, ਅਨੇਕ ਦਰਸਨ, ਕੀਨ ਰੂਪ ਅਨੇਕ ॥ 
ਖੇਲ ਖੋਲ, ਅਖੇਲ ਖੇਲਨ, ਅੰਤ ਕੋ ਫਿਰਿ ਏਕ ॥ [ਜਾਪ ਸਾਹਿਬ ਪਾ: ੧੦ 


ਨਨ ਨਾਮਾ 


ਏ) __ਹਰਿਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿਗੁਰ ਭਾਇਆ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੩ 
“ਮੂਰਤਿ” ਦਾ ਭਾਵ` ਇਥੇ ਉਸ ਹਸਤੀ ਤੋਂ ਹੈ ਜੋ ਕਾਲ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ “ਸਤਿ” ਹੈ। ਉਹ £ 
ਮੂਰਤਿ` ਹੈ, ਪਰ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਅਕਾਰ ਸਹਿਤ ਹਨ। ਉਹ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਰੇਖਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕਲਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਮਾਨਸ ਰੂਪ ਵੀ ਨਹੀਂ:- 
ਸੋ, ਕਿਮ ਮਾਨਸ ਰੂਪ ਕਹਾਏ?॥ 
ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਸਾਧ ਕਰਿ ਹਾਰੇ, ਕਯੋ ਹੂੰ ਨ ਦੇਖਨ ਪਾਏ ॥ 
[ਸ਼ਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ ਪਾ. ੧੦ 
੧ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ “ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ” ਨੂੰ “ਅਨਾਦ” ਅਤੇ “ਉਦਾਰ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 


ਤੂ 


੧) ਆਦਿ ਰੂਪ “ਅਨਾਦਿ ਮੂਰਤਿ”, ਅਜੋਨਿ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥.. 

੨) _ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ “ਉਦਾਰ ਮੂਰਤਿ", ਅਜੋਨਿ ਆਦਿ ਅਸੇਖ ॥.... [ਜਾਪੁ ਪਾ:੧੦ 
ਸੀ ਭੂ ਕੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੬੧ ਉਤੇ ਹਠ ਲਿਖੀ ਮਾਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਮੂਰਤਿ” ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਸਜ ਸਨ ਬਨ ਸਬ ਬਚ, ਉਜਲ ਹਕ 


ਵੈ ਆ ਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ ਕੈ ਆ, 


ਨ 
ਹਰ 
੧ 
: ਤੂ 
ਰਹ 
ਨਮ 
| 
3 
ਵ 
ਜਿ 


€ ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ:- 
ਟੂ “ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਚਰਣ ਦਾ ਰੂਪ (੧੧੪੧੦॥ 01105 ॥੬156011%) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ। (ਗੁਰੂ ਵ 
ਅਉਰ ਕਿਉਂਕਿ “ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ” ਹੈ- ਸਿ 
"ਚ 
ਰਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-'ਜਨਮ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ” ਭਾਵ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲੀ 2 
” ਰਾ 


ਗੁਰੂ 


$ 


ਵਿ ਜਿਹੜਾ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ $ 
ਲਈ ਅਜੂਨੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ £ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪ, ਨ ਤਿਸੁ ਕਾਮੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੫੯੭ ਟੈ 
ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਭੁਲ ਕੇ ਵੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਨਮ ਤੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਦਸਦੇ 
, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਹੀ ਕਿਉ ਨਾ ਸੜ ਜਾਏ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀ 
ਕੇ ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਲੋਰੀਆਂ ਆਦਿ ਦੇਣਾ ਵੀ ਅਪਰਾਧ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ:- 
ਸਗਲ ਪਰਾਧ, ਦੇਹਿ ਲੋਰੋਨੀ॥ ਸੋ ਮੁਖੁ ਜਲਉ, ਜਿਤੁ ਕਹਹਿ ਠਾਕੁਰੁ ਜੋਨੀ॥ 
ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ, ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੂ, ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੧੩੬ 


੫. 


ਕੰ # 


1 
ਨਹੀ ਪਰੈ ਜੋਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜਾ ਕੋ ਰੇ ॥ 
੬ ਐਸੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਜਾ ਕੈ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੋ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 


ਸੈਭੰ 

ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਸਰਯਮ-ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, ਅਥਵਾ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀ ਬਣਿਆ। 

ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸੈਭੰ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

੧) ਜੋ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। (੨) ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਵੇ। (੩) 
ਸੰਸਿਆਂ ਦੇ ਭੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। (੪) ਜੋ ਆਪ ਭੰਗ ਨਾ ਹੋਵੇ। 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਸੈਭੰ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੰਭਵ” (ਸ੍ਰਯੰਭ੍ਹ) 
ਅਤੇ ਇਹ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਯੋਨੀ-ਸੰਭਵ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਕਾਰਣ ਕੋਈ ਦੈ 
ਇਸ ' ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਭਾਵ ਤਾਂ 'ਸਤਿ" ਤੇ “ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ” ਵਿੱਚ ਆ ਚੁਕਾ 


&/ 


5 0 ਦਲ ਆਵਾ 


ਹੂ 
ਤੂੰ 
1 
ਕੂ 
ਰੋ 
ਹਾ 
ਸੂ 
ਹਿ 
ਹੀ 
3 
ਹੋ 


( 


ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ਅਪਾਰੁ, ਜੋਤਿ ਉਜਾਲਿਆ ॥ [ਭਾ.ਗੁ੍‌ ੩-੧੫ 

ਜੋਤਿ ਉਜਾਲਿਆ-ਸੈਭੰ। ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣ ਹੈ। 

“ਸੈਭੰ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੈ-ਆਪਣੇ ਆਪ-ਭੰ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇੱਕਠੀ ਹੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 

“ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਪਰਤਖਿ ਸੋਇ, ਨਾਉ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਭਾਇਆ॥ _[ਭਾ. ਗੁ ੩੯-੧ 
“ਜਪੁ ਪ੍ਰਦੀਪ” ਵਿਚ “ਸੈਭੰ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਕਾ ਨਾਮ ਸਯ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਅੰਤ ਕਰਣ ਮੈ ਜੋ (ਭੰ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਹੈ ਸੋ, 
“ਸਯ-ਭੰ” ਹੈ। (ਪੰਨਾ ੨੭) 


ਆ”, ੬0400. 414044446711643.700047 0੨ 040400400404044 
ਇਤ 


ਆ ਇਤ “ਅਜੂਨੀ” ਤੇ ਸਗ ਟ 


ਵਖ ਇਆ ਕਪ ਜਲ 


%. "ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਹੈ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੀ ਠਾਹਰ ਨੀਕੀ, ਧਿਆਨ ਕਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ ਟੀ 
ਆਦਿਕ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ੭੫ 


੯ 
$ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਦਰਸਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਇਥੇ ਵੀ “ਸੈਭੰ” ਦੇ ਅਰਥ ਅਯੋਨੀ ਸੰਭਵ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ “ਅਜੂਨੀ” ਵਾਲਾ ਅਰਥ 
€ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਫਬਦੇ ਹਨ। 
ਟ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ 
ਦ੍‌ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਗੁਰ” ਦਾ ਅਰਥ ਵੱਡਾ ਤੇ 'ਪ੍ਰਸਾਦਿ' ਦਾ ਅਰਥ ਕਿਰਪਾਲੂ ਕੀਤਾ 
$ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਉਂ ਹਨ, 
6 ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਦੋਵੇ' ਸ਼ਬਦ ਵੀ “ਨਾਉਂ” ਵਾਚਕ ਹੀ ਹਨ। 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਥੇ ਸੰਗਿਆ (ਨਾਉਂ) ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਸਤਿਨਾਮੁ” 
“ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖੁ” “ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ” ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ। ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਵਾਲੀਆਂ ਹੱਥ 
ਲਿਖਤ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ “ਗੁਰ” 
“ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਦੋਵੇਂ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ:- 

“ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਬੇਦੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀਨ ਦੂਨੀ ਦਾ ਟਿਕਾ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਚੁ ਨਾਮੁ 
ਕਰਤਾਰੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੰਭਉ ਗੁਰੂ ਪੂਰੇ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ। ” 

“ਗੁਰੂ ਪੂਰੇ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ” ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਕ ਸਪਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 
ਦੀ ਹੈ। 

ਇਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁ 
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ਪਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸਿਵਾਇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੋਰ 
ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੋਲ੍ਹਣ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ:- 
ਉ) _ ਗੁਰੁ ਕੁੰਜੀ ਪਾਹੂ ਨਿਵਲੁ, ਮਨੁ ਕੋਠਾ, ਤਨੁ ਛਤਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਮਨ ਕਾ ਤਾਕੁ ਨ ਉਘੜੈ, ਅਵਰ ਨ ਕੁੰਜੀ ਹਥਿ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ 
ਅੰ) _ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਅੰਤਰਿ ਆਨੇਰਾ ॥ ਨ ਵਸਤੁ ਲਹੈ, ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਕੁੰਜੀ, ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ, 
ਗੁਰੁ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪ 
ਮਨ ਦਾ ਤਾਲਾ ਖੁਲ੍ਣ ਤੇ ਅਜਿਹੀ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਾਂਗੋ 
ਪਾਂਗ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂਰੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਤਿ ਸੂਖਮ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਅਸਥੂਲ ਹਨ:- 
ਲੋਇਣੁ ਲੋਈ ਡਿਠ, ਪਿਆਸ ਨ ਬੂਝੈ ਮੂ ਘਣੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸੇ ਅਖੜੀਆ ਬਿਅੰਨਿ, ਜਿਨੀ ਡਿਸੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੭੭ 


$ ਦੇਖ ਸਕਦੀਆਂ ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ ਚਿਹਰੇ $ 
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ਜੀਵਨ ਮਰਨੁ ਦੋਊ ਮਿਟਵਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੧ 
੨) _ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ, ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਤਾ ॥ 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ, ਇਕੁ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ 
ਜਿਥੇ 'ਪ੍ਰਸਾਦਿ` ਕਿਰਪਾਲੂ ਜਾਂ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਦੇ ਦੇ 
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[ਪੰਨਾ ੪੪੧ 
(੨) ਕਉਡੀ ਕਾ ਲਖ ਹੂਆ ਮੂਲੁ ॥ (ਮੁੱਲ, ਕੀਮਤ) ਹ 
(੩) ਇਕਿ ਮੂਲਿ ਲਗੇ, ਓਨੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਡਾਲੀ ਲਾਗੇ, ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ, ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ ਲਾਗੇ, ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਤਾ ਹੇ॥ (ਮੁੱਢ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
! [ਪੰਨਾ ੧੦੫੧ 
549) ਮੋਹਿ, ਐਸੇ ਬਨਜ ਸਿਉ, ਨਹੀ ਨ ਕਾਜੁ ॥ ਜਿਹ ਘਟੈ ਮੂਲੁ, ਨਿਤ ਬਢੈ ਬਿਆਜੁ ॥ 
੯ (ਅਸਲ ਰਕਮ, ਰਾਸ ਮੂੜੀ) [ਪੰਨਾ ੧੧੯੪ 
ਲਿੰ ਤਿਚਰੁ ਮੂਲਿ ਨਾ ਥੂੜੀਂਦੋ, ਜਿਚਰੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ॥ (ਮੂਲੋਂ ਨਹੀਂ ਬੁੜਦਾ) [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 


[ 
ਕਿਰ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੦੧੧੫ ਕਿ 


8 “ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੫੦ (ਛਾਪ 1960 ਈ: ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ) ਉਤੇ 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

( ਸੰ: ਧਾ-ਗੁਪਤ ਬਾਤ ਕਰਨਾ, ਆਦਰ ਕਰਨਾ, ਬੁਲਾਉਣਾ, (ਸੱਦਣਾ), ਵਿਚਾਰ ਕਰਨਾਂ। 

ਇੱ, ਸੰਗਯਾ-ਸਲਾਹ, ਮਸ਼ਵਰਾ “ਇਹ ਭਾਂਤ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚਾਰਿਓ” (ਰਾਮਾਵ:) ੩. ਵੇਦ ਦਾ ਪਦ ਅਤੇ 
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ਚ 
ਹਦ ੪. ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ 'ਜੋ ਇਹੁ ਮੰਤ੍ਰ ਕਮਾਵੈ ਨਾਨਕ” (ਆਸਾ ਮ: ਤਾ 
6 ਤਤ 
੯ 


(ਵਾਰ ਗੁਜ: ੨ ਮ: ੫) ੫. ਨਿਰੁਕਤ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨਨ ਕਰੀਏ ਉਹ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। ੬. 
ਕੀ 
'ਨ ਜੰਤ ਮੈ' ਨ ਤੰਤਰ ਮੈਂ ਨ ਮੰਤ ਵਸ ਆਵਈ” (ਅਕਾਲ)। 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਵਿਚ “ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ' ੧ਉਂ`ਤੋ' ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੱਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ੬ 
ਦੀ ਸੀ ਰਿ “ਰਉਂ`ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ 
ਰੀ ਵਿ ਲਤ ਰੀ 
ਹਨ:- 


ਟ੍5) ਗੀ ਹਰਿ ਸਰਬ ਸੀਮਿਤ ਦੇ ਅਰਜੀ ਦਲ ਬੇ ਜਤ ਮੁਜਰ ਬਾਲ ਚੀ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ ਦਾ ਚਕਰ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਤਸਰ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਊ 
ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਵੀ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੇ ਨਾਂ ਅਤੇ '੧੪ਂ`ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” 
ਤੱਕ ਹੀ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

(੨) ਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ (ਮੁਹਰ) ਇਹ ਗਾੱਲ ਸਿੱਧ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਹੀ £ 
1 

ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸਜਣ ਇਹ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੰਘ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਇਥੋਂ ਤਕ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਸਮੇਂ ਵੀ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ ਹੀ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਟੈ 
ਜਾ ਅਗ ਇਆ ਜਰੀ 
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ਵਰ ੧੦ 


ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਗੱਲ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨੀ ਦਰਵਾਜੇ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ 
ਦੂ ਮਨ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਹੀਦ ਦੇ ਚੱਕਰ ਉਤੇ “ਬਉਂ`ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤਕ ਲਿਖੇ 
ਅਖਰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਵੀ ਏਦਾਂ 
ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇ' ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀ ਆ ਰਿਹਾ। ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਉਪਰ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਲਿਖਤ ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹੈ, ਪਰ 
ਇਸ ਉਪਰ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ' “ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ ਵੀ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਕਿ ਇਹ 'ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਇਸ ਲਈ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਮੰਨੀ 
1 ਲਿਖੇ 
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ਹੁ ਹੋਰ 
ਸੋ, ਉਪਰੋਕਤ ਗਵਾਹੀਆਂ ਤਾਂ ਹੀ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਸਨ ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ “ਮੂਲ 


ਤੋਂ ਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ" ਤੱਕ ਅਤੇ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤਕ ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤਕ “ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” ਤੇ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤੱਕ “ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ” 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਰਬ ਸੰਮਤੀ ਨਾਲ ਪੰਥਕ ਫੈਸਲਾ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ ਕਿ “ਕਉ `ਤੋਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” 
ਟੈ ਤਕ ਹੀ 'ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” ਹੈ (ਪੜ੍ਹੋ ਸਿਖ ਰਹਤਮਰਯਾਦਾ, ਛਾਪਕ ਸ਼੍ਰੋ.ਗੁ_ਪ੍ਰ੍‌ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ)। 
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ਉਨਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਅਗੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ' ਨਾਨਕ” ਰਗ ਇ 72 
ਗਲ ਨੰ ਕਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਮੰਨ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਲਈ ਸੀ ਗਰ ਗਰੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜਿਤਨੀ 
ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਭਟਾਂ ਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ 
ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ “ਨਾਨਕ” ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਪੁਰਾਤਨ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਨਿਜੀ ਤੌਰ ਤੇ ੧6`ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤਕ ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ 


ਦਿਆਂ 
2 ਕੰ ਹੂ 


[ 


ਕਰਤ 
ਹੀ 
॥ 
ਕੂ 
ਐਸ. 
ਪਤ 
'ਐ ਕੈ 
ਰੈ 
ਰਿ 
414 
ਆ 
ਤੂ 


ਨੂੰ 
ਰਖਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਮੂਹ ਤਖਤਾਂ ਉਤੇ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ 
ਸਮਾਗਮ ਹੋਂਦੇ ਹਨ, ਪੰਜ ਪਿਆਰੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਵਿਚ ੧6 ਤੋਂ' ਲੈ 


ਸੀ 


ਟੀ 
ਓਜ 
£ 
£ 
£ 
ਵੀ 
ਵੀ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤਕ ਹੀ 'ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ` ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਤਕ ਮੂਲ $ 
ਪਰੰਪਰਾ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਆਂ ਚਹਾ ਪਦਾ ਤਂ ਮਈ ਕਮੋਟੀ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਂਦ। ਵੱ 
“ਸ਼ਿਵ ਨਾਭ ਪ੍ਰਾਣ ਦੈ 

$ ਸੰਗਲੀ` ਦੀ ਕਥਾ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ '੧6` ਤੋਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤਕ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਸੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸੈਦੋ ਅਤੇ ਸੀਹੋ ਪ੍ਰਤੀ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਅੱਖਰ ਇਉਂ ਹਨ:- ਇੰ 
“ਤਬ ਸਿੰਘਲਾ ਦੀਪ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਹੋਈ। ਜਾਇ ਸਮੁੰਦ ਅਸਗਾਹ ਵਿਚਿ ਖੜੇ ਹੋਏ। ਤਬ # 
ਬਾਬੇ ਆਖਿਆ, “ਏਹ ਅਸਗਾਹ ਸਮੁੰਦ ਕਿਉਂਕਰਿ ਤਰੀਐ, ਲੰਘੀਐ। ਤਦਹੁ ਸਿਖਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, £ 
ਸੈਦੋ ਅਤੇ ਸੀਹੋ ਆਖਿਆ, 'ਜੀ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲਿ ਪਹਾੜ ਤਰਨਿ”। ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ, ਊ 
ਆਖਿਓਸੁ, ਜੋ “ਏਹ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਦੇ ਆਵਹੁ”। ” ਟ 
ਲ( 

ਟ 

ਟ 

ਟੀ 

ਸੀ। $ 

ਹੀਫ 

£ 

ਵੀ 

£ 

£ 

£ 

ਫ 

ਵੈ 

ਵ 

£ 


ਰਿ? 
3 
ਰੀ 
ਹੁ 
ਉਰ 
ਹੋ 
ਉਤ 
4 
ਤਹ ਤੂ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਤਬ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਆਖਿਓਸੁ, “ਜਿਸ ਸਿਖ ਦੈ ਮੁਹਿ ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੈ ਓਹ 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਜਾਵੈਗਾ, ਅਤੇ ਉਸਦੈ ਪਿਛੈ ਜਿਤਨੀ ਸੁਣੈਗੀ, ਉਤਨੀ ਸਭ ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘੇਗੀ। ” 

[ਪੰਨਾ ੧੦੦ 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਹੋਈ ਜਿਥੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦਾ ਨੌ-ਲੱਖਾ ਬਾਗ਼ ਸੀ। 
ਇਹ ਸੁੱਕਾ ਬਾਗ਼ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਹਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਇਥੇ ਹੀ 
# ਰਾਜਕੁਮਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਸੀ- 

_ਗਾਛਹੁ ਪੁੜ੍ਹੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ॥ ਨਾਮੁ ਭਣਹੁ, ਸਚੁ ਦੋਤੁ ਸਵਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੭ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਾ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ 'ਮੂਲ ਮੰਤੁ” ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ- 

੧ ਅਉਖਧੁ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲੁ ਮਨ ਏਕੈ, ਜੇ ਕਰਿ ਦ੍ਰਿੜੁ ਚਿਤੁ ਕੀਜੈ ਰੇ॥ 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ ਕਾਟਨਹਾਰਾ ਲੀਜੈ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੬ 
੨. _ਸਚ ਬਿਨੁ, ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ, ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 

ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੦ 
੩. ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ, ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿਮਰਣ ਪਰਵਾਣੈ ॥ [ਭਾ. ਗੁ_ਵਾ, ੬-੧੯ 
੪. _ ਮੰਤੁ ਮੂਲ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ, ਸਚ ਸਬਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਣਾਏ ॥ 


੫. ਮੰਤਰ ਮੂਲੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਚਨ, ਇਕ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਰਾਧੈ ਕੋਈ॥ (ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੨੬-੬ 
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'9੬੬੬0000080000080880. 7"? ? ੫੬? 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
੬ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰਾਂ ਗੁਰੁ, ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲ ਗੁਰਬਚਨ ਸੁਹੇਲੇ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੧੬-੨੦ £ 
ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਦੇਣ ਦਾ ਇਹ ਮੰਤਵ ਹਰਗਿਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਸਿਖ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ 
ਸਚੁ” ਤਕ ਅਭਿਆਸ ਨਾ ਕਰਨ ਪਰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਕੋ ਹੈ ਕਿ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਸਮੁੱਚੇ $ 
ਰੂਪ ਵਿਚ “੧ਓਂ ਤੋਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ" ਤੱਕ ਹੀ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ “ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” 
ਨੂੰ 


“ਮੂਲ ਮੰਗਲ” ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਰ 


ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਤਾਂਤ੍ਰਿਕ ਮਤ ਦਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਤਰ ਰਟਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕਰਵਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਮੁਖ ਮੰਤਵ ਦੈ 


4 
ਤ 
3 
ਇ। 
ਵਾ 
ਤੇ 
ਕਰ 
। 
੧ 
ਮੰ 
ਨ 
ਤਹ 
ਨ 
ਗੋ 


੧ ਹੈ। ਦਿ ਆ 
ਜਗਿਆਸੂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ “ਬਿਸਮੁ ਪੇਥੈ ਬਿਸਮੁ ਸੁਣੀਐ, ਬਿਸਮਾਦੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ” (ਪੰਨਾ ੧੭੮) ਦੀ 6 
ਸਥਿਤੀ ਪਾ ਕੇ “ਸਚ ਖੰਡ” ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤਾਤ-ਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ # 
ਇਸ ਮੂਲ-ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਤੋਤੇ ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ ਰਟਣਾ, ਸਗੋਂ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ, 2 
ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਚਥਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 04 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਦ 


ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 
ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲੁ ਮਨ ਏਕੈ, ਜੇ ਕਰਿ ਦ੍ਰਿੜ ਚਿਤੁ ਕੀਜੈ ਰੇ ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ ਕਾਟਨਹਾਰਾ ਲੀਜੈ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੬ 


ਫੁਟਕਲ : ਜਪੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ' ਜਪੋ” ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਦਾ ੬ 
ਪਪੇ ਨੂੰ 


ਹਮ 

੨. ਜਪਿ ਜਨ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੩ $ 

ਹਾਂ, ਜਦ “ਜਪੋ” ਉਚਾਰਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰੂਪ “ਜਪਹੁ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 
ਜਪਹੁ ਤ ਏਕੋ ਨਾਮਾ ॥ ਅਵਰਿ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮਾ ॥੧॥ ਰੀ 


04000. -75%-%੦੨-੨੪< 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪੁ=ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (ਪੰਨਾ ੫੦)। 
ਨਲ; 5746 ਨ ਨ 


( 


3 


੮ ੨4੬4 4-ਿੀ 
$ ੮੦ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ 6 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(ਉ) _'ਜਪੁ” ਨੂੰ “ਜਪੋ” ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਜਣ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਦਾ 
$ 

$ 


ਜ਼ਰ 2. 


ਨੋਕ ਗੜ੍ਹ ਕੂ 


੍ 
ਰੈ 
ਕੈ 
ਕੱ 
ਵਿ 
ਕੈ 
। 
੦੭ ਤਾ 
ਉਨ ਆ ਲਗ 


ਇਸ ਦਾ ਸਬੰਧ ਮੂਲ-ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ 
$ (ਅੰ) ਜੈ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ “ਜਪੁ” ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਕਿਤ ਹੁੰਦਾ, 
“ਸੋ ਪੁਰਖੁ”, 'ਸੋ ਦਰੁ” ਅਤੇ “ਸੁਖਮਨੀ” ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਂ 


ਸਮਾਧਾਨ= 
੧ ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਉ` ਵਾਲੇ ਸ਼ੰਕੇ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ “ਜਪੁ” ਸੰਗਿਆ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਪਿਛੇ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਨਾਲ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ 
$ ਤਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ 'ਜਪੂ” ਸਿਰਲੇਖ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ:- 
੧ ਪੁਰਖਾ ! ਇਕ ਐਂਸੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰੀਐ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ [ਪਤਰੇ ੧-੨ 
ਵੇ ਜਿਸ ਕਾ ਇਕੁ ਜਪੁ ਹੋਇ, ਐਸੀ ਸਿਫਤਿ ਕਾ ਜੋੜ ਬੰਧੀਐ॥ [ਜਨਮਸਾਖੀ ਮਿਹਰਬਾਨ 
੮ ੨. ਸੁਨਿ ਸ੍ਰੀ ਅੰਗਦ ਬੰਦਨ ਠਾਨੀ ॥ ਬੀਨ ਬੀਨ ਨੀਕੇ ਗੁਰਬਾਨੀ ॥ 
< ਆਨਿ ਸੁਨਾਵਨ ਕੀਨਿ ਸੁਹਾਨੀ ॥ ਤਬਿ “ਜਪੁ” ਨਾਮ ਧਰਯੋ ਗੁਨ ਖਾਨੀ_ ॥ 
[ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ, ਕਰਤਾ ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ 
“ਅ” ਬਾਰੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕਈ ਹੋਰ ਅਜਿਹੀਆਂ 
(0 ਅਗ 6 4 


“ਏ' ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਮੋਢੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਵੈ ਹਨ। ਆਦਿ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਾਣੀ ਸੰਪਾਦਨ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
0 ਪੀ ਫਿਰ “ਵੇਈ ਨਦੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼” ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ 
$ 
6 


ਕ੍ਰ੫ 
ਲਿਆ ਆ "ਆ ਆ ਕਿਆ ਤਕ ਨਕ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ 


"' 


“ਮਹਲਾ ੧” ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- < 

ਤਬਿ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਧੁਨਿ ਉਠੀ- ਰਾਗ ਆਸਾ ਜਪੁ ਮ: ੧ 

ਦੈ ਆਸਾ ਰਾਗ ਅਤੇ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ” ਅਤੇ 'ਜਪੁ" ਦੀ ੨੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਵਾਲਾ 'ਸੋਦਰੁ ਕੇਹਾ” ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਹਲਾ ੧ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ। 

ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਉਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 

“ਜਪੁ” ਦੇ ਨਾਲ “ਮਹਲਾ ੧” ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। 

੩. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਤਤਕਰਿਆਂ ਵਿਚ 'ਜਪੁ 
€ ਨੀਸਾਣ” ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਅੰਕਿਤ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ (ਰਚਿਤ ਡਾ. ਚਰਨ ਸਿੰਘ( ੪ 
ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ 'ਜਪੁ ਨੀਸਾਣ” ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਜਪਣ ਲਈ 


੮੮ 


ਸੀ 2??? 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ੮੧ 


ਵਾ 
ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪੁ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਜਪੁ ਜੀ ਨਾਲ “ਨੀਸਾਣ” ਪਦ ਇਸ ਲਈ ਲਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੂੰ 
ਦੈ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ 'ਨੀਸਾਣੂ` ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
(6) ਗਾਂਵੈ ਕੋ ਦਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਹਨ 1 
(ਅ) ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ 
ਪਰੰਪਰਾ ਤੋਂ “ਜਪ ਨਿਤਨੇਮ ਦੀ ਬਾਈ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਮੂੰ 
“ਕਰਿ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪੜੇ ਜਪੁ ਜਾਪੁ” ਤੋਂ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਪੁ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜਪੁ (ਜਾਪ) ਦੀ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਹੈ- 
ਪਹਿਲਾ ਬੈਖਰੀ- ਉਹ ਜਾਪ ਜਿਸਨੂੰ ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਣ ਸਕੇ। 
ਦੂਜਾ ਉਪਾਸੁ- ਉਹ ਜਾਪ ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੋਠ ਤੇ ਜੀਭ ਹਿਲਣ, ਕੇਵਲ ਅਭਿਆਸੀ ਹੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਸਕੇ। 
ਤੀਜਾ ਮਾਨਸਿਕ- ਉਹ ਜਾਪ ਜਿਹੜਾ ਅਰਥ ਬੋਧ ਸਹਿਤ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ। ੬ 
ਇਹ ਜਾਪ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਹਾਂ ਜਾਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਠੇ ਪਹਿਫ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਸਾਰਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਥੋਂ ਤਕ 6 
ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਹੀ ਨਿਸਚਿਤ ਹੈ। 
ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤਕ ਇਸੇ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਪਾਲਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਖੰਡੇ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਵੀ “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਥਮ ਅਸਥਾਨ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਤਕ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਸਿਖ “ਜਪੁ-ਜਾਪੁ” ਪੜੇ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਹੀ 
€ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਾ ਕਰੇ- 
ਜਪੁ ਜਾਪੁ ਜਪੇ ਬਿਨਾ, ਜੋ ਜੇਵੇ ਪ੍ਰਸਾਦ ॥ 
ਸੋ ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕਿਰਮ ਹੋਇ, ਜਨਮ ਗਵਾਵੈ ਬਾਦ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਇਸ ਬਾਣੀ 
ਪ੍ਰਥਮ ਅਸਥਾਨ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਮੁਖਤਾ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਅਟੱਲ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਪੁ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਜਾਪ ਕਰਨ ਜੋਗ ਬਾਣੀ। ਜਾਪ ਕਿਸੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ 
66440-0੬0੩6 ੫੬੦੬੦ 
ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਪੰਡਤਾਂ, ਕਾਜ਼ੀਆਂ, ਜੋਗੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਾੱਤਾਂ ਦੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਚੁ ਦੀ ਸੇਧ ਦੇਣ 
ਲਈ ਰਚੀ ਗਈ। ਜੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਕਿਸੇ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਸ 
ਵਿਚ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਨਾਂ ਅਤੇ ਥਾਂ ਬਾਰੇ ਜਰੂਰ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ” 
। 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ੧ਓੰ`ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਮੌਲਿਕ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਰਚਨਾਵਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਿਆ € 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੋ ਮਹਤਵਪੂਰਨ ਸਥਾਨ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸ੍ਰੀ $ 
ਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਵੇਲੇ ਦਿਤਾ, 
ਪ੍ਰਸਿਧਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤਖ ਦਰਸ਼ਨ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਕੇਵਲ ਇਸ ਕਰਕੇ 
“ਕਿ ਇਹ ਸਿਖੀ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵ ਦੇ 
ਕਰਣ ਜਹ ਜਿਕਰ ਕਟਕ ਤਿਨ ਸਕਣ ਦਰ-ਦਰ 
੧੫੯੫੯੫੯੫੯੫੯੫੯੨੯੫੯੫੦"੫੯੨੯੫"੦""”ਕ ਕਦ 
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ਨ. ੧੫੧ "6 ਵਿਕ 
ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕੈ ੫" ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ “ਆ 


ਕਰ ਕੋ 


3 


੧“ ਹਦਾ ਨਾਰਦ ਨਾਨਾ ਜਾਜਾਵਆਂ ਵਾਲ ਜਾਵਾ 


ਹੋ 


ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ 
ਰਤ 


ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੋਚਣ, ਮੋਨ ਧਾਰਨ, ਵਰਤ ਰਖਣ ਅਤੇ ਪੰਡਤਾਈ ਆਦਿ ੬ 
ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚਕਾਰ ਪਈ ਵਿੱਥ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। $ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ, ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ, ਤਪ-ਸਾਧਨ, ਅਹਿੰਸਾ, ਉਮਰ $ 
ਵਧਾਉਣੀ, ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸੋਭਾ ਖਟਣੀ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ। ਵੈ 
ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਜੀਵ ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤੀਕ ਇਸ £ 
£ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈਂ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਦੇ ਤਿਆਗ ਮਗਰੋਂ ਮਨੁਖ ਦੇ ਮਨ, ਸੁਰਤਿ ਅਤੇ $ 
ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਸਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰਾਗ, ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ ਜਿਸ 
£ ਰਾਹੀਂ ਜਗਿਆਸੂ “ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ” ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨਾਲ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋਣੀ 
ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਉਜਾਲਾ ਸਾਂਗੋ ਪਾਂਗ 
ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਸਾਈਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲ ਕੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦਾ ਰੰਗ ੂੰ 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਿਤ ਜਪੁ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਧਰਮ ਖੰਡ, ਗਿਆਨ ਖੰਡ, ਸਰਮ ਖੰਡ, ਕਰਮ ਖੰਡ, 
ਸਿ ਸਚ ਖੰਡ” ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। ਜੋ “ਜਪੁ” ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਈਂ ਦੇ ਹਦੂਰ 
ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਉਹ ਰਬੀ ਨਦਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
ਨਜਰਿਲਧ ਜਗਿਐੀਕ ਹੀ ਤੀ ਸਨ ਨਲ ਜਤ ਪਲਾਂ ਪਵਨ ਮਲਾਹ ਸੰਲਉੱਦਾ ਹੋਉ 
ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਹੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰ ਆਦਿ _ ਸਚੁ, _ ਜੁਗਾਦਿ _ਸਚੁ ॥ 
ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ, ਨਾਨਕ, ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : “ਆਦਿ” ਤੇ “ਜੁਗਾਦਿ” ਦਾ ਹਿੰਦੀ-ਨੁਮਾ ਉਚਾਰਨ “ਆਦੀ” ਤੇ “ਜੁਗਾਦੀ” 
ਗੀ 
: ਆਦਿ=ਮੁੱਢ ਤੋਂ (ਜਗਤ ਉਤਪਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ)। ਜੁਗਾਦਿ=ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ 
6 ਿ ਨਾਨਕ=ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕਰਤਾ “ਅਨਕ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਮਾਤਮ ਜੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ॥ ` (ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ) 
ਮ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਜੋ) ਆਦਿ ਅਤੇ ਜੁਗਾਦਿ 
ਹੈ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਵੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ (ਭਾਵ 
/ਏਕਾ ਸ਼ਪਸ਼ਟਾੀਕਰਨਾ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਵੇ' ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਕੁਝ ਆਲੋਚਕ 


ਇਹ 


ਟ 
ਦੈ 
1 
1 


£ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਕੇਵਲ ਦੋ ਸਿਹਾਰੀਆਂ ਦੇ ਫ਼ਰਕ ਨਾਲ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ_ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ 

ਦਾ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਦੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਸਮਕਾਲੀਆਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੀ ਦਸਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਂਚੀ ਦੂਜੀ” ਵਿਚ ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਉਂ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ੮੩ 


ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ ॥੧॥ 
“ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਮੁਢੁ ਜਪ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਰਖਿਆ” 
(ਪੋਥੀ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ ਚਤੁਰ ਛੁਜ ਪੰਨਾ ੨੪੯) ਤ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ (ਸਲੋਕ ਨੰ_ ੧) 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜਨ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੀ ਉਪਮਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਸਲੋਕ ਲਿਖਦੇ ਸਨ ਜਿਸ ਨੂੰ “ ਮੰਗਲਾ ਚਰਣ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਸੀ।ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਮੰਗਲਾ ਚਰਣ” ਉਤਸਵ ਦੀ ਇਕ ਰਹੁਰੀਤੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਦਾ 4 
ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਆਸ਼ੀਰਵਾਦ ਲੈਣ 
ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। 
ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਇਹ >ੂੰ 
$ ਸਲੋਕ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਆਰੰਭ “ਆਦਿ ਸਚੁ” ਤੋਂ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹੇ ਲਿਖੇ ਨੌਜਵਾਨ € 
ਅਤੇ ਵਿਗਿਆਨੀ “ਆਦਿ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਲੋੜਦੇ ਹਨ। ਜਿਸਦਾ ਉਤਰ ਸਾਧਾਰਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ $ 
ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਪਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਇਸ “ਆਦਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਿਰਣੈ_ ਦੀ ਲੋੜ ਜੋਗੀਆਂ ਤੇ , 


8 ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 


_ ਆਦਿ ਕਉ ਬਿਸਮਾਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਥੀਅਲੇ, ਸੁੰਨ ਨਿਰੰਤਰਿ ਵਾਸੁ ਲੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੦ 
ਸੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਅਰਥ-ਵਿਆਖਿਆ “ਵਿਸਮਾਦ” ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਚੇ 
ਹੋਏ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਸਲੋਕ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਰਖਣ ਦਾ ਵੀ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਵ 
ਹੈ, ਉਤ ਹਿਲ ਪਰ ਸੀ ਹੂੰ ਅੜੀ 'ਬਰਸੀਉਾ ਅਤੇ ਕੀ ਰੀ ਉਸ ਖਲੀ 


ਨ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ, ਅਵਰੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਮਾਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੭ 
੨) ਸਭਿ ਧਿਆਵਹੁ, ਆਦਿ ਸਤੇ, ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ, 
ਪਰਤਖਿ ਸਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ, ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਦਸੌਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੫ 
ਕਿਤਾਬੀ ਵਿਦਵਾਨ ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਦਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਚਾਰ 
$ ਕਾਲ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਨਿਜੀ ਅਨੁਭਵਤਾ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। 
ਸੋਚੈ ਸੋਚਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਸੋਚੀ ਲਖ ਵਾਰ ॥ 
ਚੁੰਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਲਿਵ ਤਾਰ ॥ 
ਭੁਖਿਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ, ਜੇ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ 
ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਹਿ, ਤ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਕਿਵ ਸਚਿਆਰਾ ਹੋਈਐ, ਕਿਵ ਕੂੜੈ ਤੁਟੈ ਪਾਲਿ ॥ 
ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ, ਨਾਨਕ, ਲਿਖਿਆ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੋਚੀ', ਰਹਾਂ, ਭੁਖਿਆਂ, ਪੁਰੀਆਂ, ਸਿਆਣਪਾਂ, ਹੋਹਿ । 


“ਆ 7 ੭""<<੮ ਦੀ. 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ 


ਦੈ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਰਜਾਈ। ਸਾਹਿਤ-ਕਾਰੀ ਭਾਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ 'ਚਜ਼ਾ” ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, $ 

ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ “ਰਜਾਈ” ਕਰਨਾ ਹੈ, “ਰਜਾਈਂ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਵੈ 
ਫੁਟਕਲ : ਬੰਨਾ-“ਨ” ਭਾਰਾ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ 'ਬੰਨ੍ਹਾ”। $ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਚੈ=ਸੋਚਣ ਨਾਲ। ਸੋਚਿ=ਸੋਝੀ, ਸਮਝ ਵਿਚ। _ਸੋਚੀ=(ਮੈਂ) ਸੋਚਾਂ। 9 
ਚੁਪੈ=(ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਚੁੱਪ ਨਾਲ। ਜੇ=ਜੇਕਰ। ਭੁਖਿਆ=ਭੁਖਿਆਂ ਰਹਿਣ ਨਾਲ। ਭੁਖ=ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ $ 
$ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਬੰਨਾ=ਬੰਨ੍ਹ ਲਵਾਂ। ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ=ਨਗਰਾਂ ਦੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਢੇਰ। ਸਹਸ=ਹਜ਼ਾਰਾਂ। £ 
=ਹੋਣ। ਪਾਲਿ=ਕਤਾਰ, ਭਾਵ ਪੜਦਾ। ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ, ਅਨੁਸਾਰ। ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਵਾਲਾ 
ਦੈ ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ-'ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ ਚਲਾਇਆ” (ਭਾ.ਗੁ.ਵਾ, ਨ 
੧੨-੧੭)। 
ਅਰਥ : ਸੋਚਣ ਨਾਲ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ) ਸੋਝੀ (ਸਮਝ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਜੇਕਰ 

ਦੈ (ਮੈਂ) ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ (ਪਿਆ) ਸੋਚਾਂ। (ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਚੁੱਪ ਨਾਲ (ਮਨ ਦੀ) ਚੁੱਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, 
ਜੇਕਰ (ਮੈਂ) ਇਕ-ਟੱਕ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ (ਮੋਨ ਧਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠਾ) ਰਹਾਂ। (ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਭੁਖਿਆਂ 


ਤਾਂ (ਵੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਚੋਂ) ਇਕ ਸਿਆਣਪ (ਵੀ ਰੱਝੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਾਥੀ ਰੂਪ ਬਣ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
(ਪ੍ਰਸ਼ਨ)- ਕਿਵ ਸਚਿਆਰਾ ਹੋਈਐ, ਕਿ ਕੂੜੈ ਤੁਟੈ ਪਾਲਿ ॥ 
$ ਉਤਰ- ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ, ਨਾਨਕ, ਲਿਖਿਆ ਨਾਲਿ॥ 
ਦੈ ਰਜਾ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਣਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
€ ਕਿ ਇਹ ਹੁਕਮ ਕਰਤਾਰੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਲਿਖ਼ਿਆ (ਹੋਇਆ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ 
$ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲ ਕੇ ਕੂੜ ਦਾ ਪੜਦਾ ਟੁਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਿਆਰ ਬਣੀਦਾ ਹੈ) ।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੇ ਪੰਜ-ਗ੍ਰੰਥੀ ਟੀਕੇ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ 
“ਸੋਚਿ` ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਵਾਰ ਬਦਲਦੇ ਰਹੇ। ਕਦੇ ਸੋਚਣ ਨਾਲ (ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ) 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ। ਸੰ. ੧੮੨੫ ਬਿਕਰਮੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਸੋਚੈ” ਦਾ ਅਰਥ ਸੋਚ 
ਕਰਨੇ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਫਿਰ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕੀਤੇ “ਗਰਬ ਗੰਜਨੀ” ਟੀਕੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਜਲ ਮ੍ਰਿਤਕਾ ਆਦਿ ਤੋ' ਸੋਚ ਕਰਨਾ” ਕੀਤੇ ਗਏ। ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪ ਵੀ “ਸੋਚਿ” ਦੇ ਅਰਥ, “ਸੋਚ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਮਨ) ਦੀ ਸੁਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਚਾਹੇ ਲਖ 

ਕਿ 


ਗਿ 
ਰੀ 


ਸੁਚਮ ਪਿਆ ਕਰਾਂ” ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਜਪੁ ਜੀ (ਸਟੀਕ) ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
'&5 ਚੁਪ ੧੩ ॥00॥ 7001 ੯16 ਚੂਪੈ ੧0 ਸੋਚਿ 1੩ ॥੦੫॥ 7090 ਸੋਚੈ `। ਆਪ ਜੀ ਦੇ 6 
ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਗਿਆਨੀ “ਸੋਚਿ” ਦਾ ਅਰਥ 'ਸੁੱਚ` ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦ “ਸੁਚ` ਅਰਥ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਠ “ਸੋਚ” ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- ਰ੍ 
ਉ) _ ਨਾਵਹੁ ਧੋਵਹੁ ਤਿਲਕੁ ਚੜਾਵਹੁ ਸੁਚ ਵਿਣੁ, ਸੋਚ ਨ ਹੋਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੦੩ £ 
ਅ) _ ਮਨੁ ਨਹੀ ਸੂਚਾ, ਕਿਆ ਸੋਚ ਕਰੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੫ $ 


6 ਨ “੧੧੧੦ 


ਲਾ 


"ਆ 
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" 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ਦਪ 

ਏ) ਲਨ ਦਲ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਧਿਆਰੀ ॥ ਜਿਦ 

ਤਲ ਸਿਧਿ ਪਹਿ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੋਚ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਦੈ 


੧ ਹੋਟ 


੬ 


ਭੂ 
ਹੂ 
ਕੈ 
ਹੂ 
ਹੀ ਰ 
ਰੇ 
ਤੋ 
$ 


ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹਜ ਜਲ ਗਲ ਚ ਹਰ 
ਵਲੋਂ ਦਿਤੇ ਗਏ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਠੀਕ ਪੁਸ਼ਟੀ ਨਹੀ ਕਰਦੇ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਜਦੋਂ “ਸੁਚ` ਅਰਥ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਠ “ ਸੋਚ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ 


ਉ) _ ਅਬ ਕਿਆ ਸੋਚਉ, ਸੋਚ ਬਿਸਾਰੀ ॥ ।ਪਿੰਨਾ ੧੨੦੯ 

ਅ) ਮੇਰੀ ਸੰਗਤਿ ਪੋਚ, ਸੋਚ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੫ 
ੈ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਪੁ ਜੀ (ਸਟੀਕ) ਵਿਚ ਦੇ 
ਦਿਤੇ ਹਨ, ਸੋ, ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ)। 

ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਿ “ਸੋਚਿ” ਸ਼ਬਦ “ਸੋਚ” ਤੇ “ਸੁਚਿ” ਦੋਹਾਂ ਦੀ 
ਏੈ ਮਿਲਾਵਟ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਕਿਉਕਿ ਜਦੋਂ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਸੋਚਿ` ਸ਼ਬਦ ਚਚੇ 
ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ “ਸੋਚਣ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਵਿਚ $ 
ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜ ਕਰਨ ਤੇ $ 
ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਦਰ 'ਸੋਚਿ” ਸ਼ਬਦ ਚਚੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ £ 
ਸ਼ੰਕੇ ਦੂਰ 


(੨੧੨ 


ਗੋ. ਜਾ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
੧ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਹਾ ਤੇ ਆਏ, ਕਿਨਿ ਏਹ ਰਾਹ ਚਲਾਈ ॥ 
ਦਿਲ ਮਹਿ ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਕਵਾਦੇ, ਭਿਸਤ ਦੋਜਕ ਕਿਨਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੭ 
ਕਾਜੀ ! ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਤੋਹੀ ਮਹਿ ਤੇਰਾ, ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਨ ਦੇਖੈ ॥ 
ਖਬਰਿ ਨ ਕਰਹਿ ਦੀਨ ਕੇ' ਬਉਰੇ, ਤਾ ਤੇ ਜਨਮੁ ਅਲੇਖੇ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੮੩ 
ਸੋ, ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਸ਼ੰਕੇ ਜਾਂ ਦਲੀਲ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਚਣ ਸਮਝਣ ਨਾਲ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸੋਚਿ- ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ। _ ਜਿਨ੍ਹਾਂ _ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ 
ਆਵਦਾ 


ਗਿਮਾਰ _ ' ਨ . । ਜਗਗੀ 
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ਰੇ 
ਰੀ,“ 
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ਰੰ 
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ਆਂ ਆ ਕਿਆ ਕਤ ਕਿਆ ੫ ਕਮ ਆ ਕਿਆ ਮਨੀ ਆਤਮਿਕ" 
੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ $ 
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ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਚ ਪੂਰਨਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਸਫਲ ਰਹੀ। ਟ 
ਗੌਤਮ ਜੀ ਦੀ ਸੋਚ ਐਨੀ ਦ੍ਰਿੜ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਚਲਦੈ ਚਲਦੇ ਇਕ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗ ਪਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ $ 
ਦੈ ਦੀ ਅਤਿ ਸੂਖਸ਼ਮ ਸੋਚ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਪ੍ਰਮਾਣੂ-ਵਾਦ ਨਿਕਲਿਆ। ਭਗਤਿ-ਰਸ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਵੇਦਾਂਤ ਨਾਲ $ 


ਜੈ, 
ਪੰ 

ਿ 
ਰੱ .0 
ਕਰ 

੨ 

ਕ੍ 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰੀਂ ਚੁਪ ਕਰਾਇਆਂ ਮਨ ਜਦ ਨਿਰੋਧ ਤੇ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਥਾਨ ਹੋ ਕੇ 
੧ ਸਰੀਰਕ-ਸੱਤਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਖਿੰਡਾਉ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਛਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ 
ਅਫੁਰ ਕਰਾਇਆ ਮਨ ਸਦੀਵੀ ਅਫੁਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤੇ ਮਹਾਂ-ਸੁੰਨ ਵਿਚ ਸੁੰਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਨਿਵਾਸ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਗੰਢ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੀ। 
€ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਬਣਾਵਟੀ ਚੁੱਪ ਧਾਰਨ ਵਿਚ ਕਈ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਹਾਣ ਉਠਾਉਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ 
$ ਕੁਦਰਤੀ ਰੰਗ ਮਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰਸ ਦਸਣ ਅਤੇ ਕਈ ਹੋਰ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ 
ਮਾਣਨਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ, ਚੁਪ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਤੋ ਵੰਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- ? 
ਬੋਲੈ ਨਾਹੀ, ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਮੋਨੀ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਲਪ, ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ ॥ [ਪੰ. ੧੩੪੮ 
ਸਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਚੁਪ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ ਵੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ 
ਦ ਕਲਪਨਾ ਦਾ ਰੋਗ ਤਾਂ ਅਵੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਅੰਦਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਵੀਆਂ ਨਵੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ 
€ੰ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਨਾਲ ਦਬਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਮਰਦੀਆਂ ਨਹੀਂ 
ਸਗੋਂ ਰੌਲੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਹੁਲੀਆ ਵਿਗਾੜ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਈ ਸਿਆਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕੇ 
ਮਾਰਨ ਨਾਲੋਂ ਇਸ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਕੇ ਮਾਰਨਾ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ 
ਵਿਚ ਆਸਾ ਅੰਦਰ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਜੈਸੇ, ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ, ਮੁਰਗਾਈ ਨੈਸਾਣੇ ॥ 
ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ, ਭਵਮਾਗਰੁ ਤਰੀਐ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ 
ਰਹਹਿ ਇਕਾਂਤ, ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੋ ॥ 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਏ, ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੮ 
ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਚੁਪ ਧਾਰਨੀ, ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ $ 
ਖ਼ਰਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋ'`ਜਾਗ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ :- 
ਵੈ ਮੋਨਿ ਵਿਗੂਤਾ, ਕਿਉਂ ਜਾਗੈ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੂਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੭ 
ਵਾ ਹਾਂ, ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਬੋਲਣਾ ਪਰਵਾਨ ਹੈ:- 
ਥੋੜਾ ਸਵਣਾ ਖਾਵਣਾ, ਥੋੜਾ ਬੋਲਣੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ॥ [ਭਾ. ਗੁ੍‌ ੨੮- 


ਕਿਆ 
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ਨ। 
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ਰੇ 


0” ਦਯ ਜੱਘਰਨਨ ਦਾ ਦ 
€ :< ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ 


ਦੈ ਇਕਾਂਤੀ ਸਦਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਰਵਾਨਿਆ ਗਿਆ, ਰਿ 


ਦੈ ਵੇਸਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਮਹਾ ਦੁਖਿਆਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ 
ਦੈ “ਇਕਾਂਤ' ਬਾਰੇ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ:- 

ਸੋ ਇਕਾਂਤੀ, ਜਿਸੁ ਰਿਦਾ ਥਾਇ ॥ ਸੋਈ ਨਿਹਚਲੁ, ਸਾਚ ਠਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੦ ? 

1 ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਇਕਾਂਤੀ ਹੀ ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਜਿਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ- $ 

ਪਿਆਲਾ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਹਸਤ ਲੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ( 
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੩ 


ਪੂਰੀ 
ਨਾ ਹੋਣਾ ਵੀ ਬੰਧਨ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਖੁਲ੍ਹੀ ਛੁ 
ਦੇ ਦਿਤੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਹੋਵ, ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਸਕੇ, ਇਸ ਅਗੇ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਨੇ “ ਵਾਮ-ਮਾਰਗ” “ਚਾਰ-ਵਾਕ” ਮਤਾਂ ਨੂੰ 
ਦਿਤਾ। ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ ਕਿ ਮਾਨਸਿਕ ਤੇ 
ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਸਮੂਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪੁਰੀਆਂ ਦੇ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ 
ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਬਣਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
੬ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸਗੋਂ ਭੁੱਖ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਵਧੇਰੇ ਬਲਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਨੂੰ ਧਨ, 
ਮਰਨ ਨ ਮਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਨੈ ਅਤੇ ਬਿਚ ਦਸ ਛਮ 
ਦੈ ਅਜਿਹੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਤ੍ਰੈਲੋਕੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਇਸ ਦੇ 
੧ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਅਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਮਨ-ਇੱਛਤ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ। 
ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖੇਦ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਰਮਤੇ ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਮਮਤਾ ਘਟਦੀ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ ਵਧਦੀ ਹੈ:- 


ਇਉ 

ਹੱ 
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ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੭ 
ਅ) ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹਿ, ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਜੈ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਹੀ ਥੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੫ 


ਏ) ਛੋਡਹਿ ਅੰਨੁ, ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡ ॥ ਨਾ ਸੁਹਾਗਨਿ, ਨਾ ਓਹਿ ਰੰਡ ॥ 
ਜਗ ਮਹਿ ਬਕਤੇ, ਦੂਧਾ ਧਾਰੀ ॥ ਗੁਪਤੀ ਖਾਵਹਿ ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ ॥ 
ਅੰਨੈ ਬਿਨਾ, ਨ ਹੋਇ ਸੁਕਾਲ ॥ ਤਜਿਐ ਅੰਨ, ਨ ਮਿਲੈ ਗੁਪਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੩ 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਭੁਖੇ ਰਹਿਣਾ, ਵਰਤ ਆਦਿ ਰਖਣੇ ਵਰਜਿਤ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ -ਕਰਮਾਂ 
ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਦੁਰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਲਸ ਅਤੇ ਨਿੰਦ੍ਰਾ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਲਈ ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਦੈ 
ਦ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- $ 


ਉ) ਅਲਪ ਅਹਾਰ, ਸੁਲਪ ਸੀ ਨਿੰਦ੍ਰਾ, ਦਯਾ ਛਿਮਾ ਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ॥ [ਰਾਮਕਲੀ ਪਾ : ੧੦ $ 
`_ ਕਿ 


ਦੈ ਆਵੈ ਆ ਆ ਆਇਆ ਇਆ ਦੈ ਇਆ ਇਆ ਆਇਆ ਇਆ ਇਆ ਇਆ ਆਖੈ 
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ਅ) ਖੰਡਤਿ ਨਿੰਦ੍ਰਾ, ਅਲਪ ਅਹਾਰੰ, ਨਾਨਕ, ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੯ 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਸੂਹ ਭੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਅਥਵਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਇਉਂ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:- 
ਉ) ਆਖਣੁ ਆਖਿ ਨ ਰਜਿਆ, ਸੁਨਣਿ ਨ ਰਜੇ ਕੰਨ ॥ 
ਅਖੀ ਦੇਖਿ ਨ ਰਜੀਆਂ, ਗੁਣ ਗਾਹਕ ਇਕ ਵੰਨ ॥ 
ਭੁਖਿਆ ਭੁਖਿ ਨ ਉਤਰੈ, ਗਲੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਭੁਖਾ ਤਾ ਰਜੈ, ਜਾ ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੭ 
ਅ) ਖਾਣਾ ਸਬਦੁ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ 
ਏ) ਅਨਦਿਨੁ ਫਿਰਦਾ ਸਦਾ ਰਹੈ, ਭੁਖ ਨ ਕਦੇ ਜਾਇ ॥ 
ਸਾਂਤਿ ਨ ਕਦੇ ਆਵਈ, ਨਹ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਸਦਾ ਚਿੰਤ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹੈ, ਸਹਸਾ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਭਵੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਹਿ ਰਹੈ, ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ 
ਸ) ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲਦੀ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੀ ॥ 
ਜਿਨਾ ਸੁਣਿ ਸਿਖਾ ਗੁਰੁ ਮੰਨਿਆ, ਤਿਨਾ ਭੂਖ ਸਭ ਜਾਵੀ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੬ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਾਰੂ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਦੁਖ ਤੇ ਭੁਖ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 
ਮਵ ਭਰ ਦੁਖ ਬਦੁਖ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੀ ਭੁਖ ॥੩॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ 
ਉਡ ਜਦੋਂ ਸੋਚ ਸੋਚ ਕੇ, ਚੁੱਪ ਕਰ ਕਰਕੇ, ਭੂੱਖੇ ਰਹਿ ਰਹਿ ਕੇ, ਸਾਰੇ ਦਾਨੇ ਹਾਰ ਗਏ $ 
ਆ ਆ ਕਦ 
ਦਿਤਾ। ਕਿਤਾਬੀ ਗਿਆਨ ਬੁੱਧੀ ਮੰਡਲ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰਕ ਕਾਜ ਤਾਂ ਸੰਵਰ ਸਕਦੇ 
ਹਨ_ਪਰ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ _ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਦੈੰ 
ਆਉਂਦੀਆਂ:- 
੧. ਚਤੁਰਾਈ ਸਿਆਣਪਾ, ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੬ 2 
੨. ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਲਖ, ਕੰਮਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ [ਭਾ. ਗੁ ੨੧-੭ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਇਹ ਮਨ ਦੀ ਸਥਿਰਤਾ ਵਿਚ 
ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਇਕ ਸਿੱਧੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਚਾਲਾਕੀਆਂ ਨਾਲ ਮਨ ਵਧੇਰੇ 
ਭਲਕੇ ਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਜ ਵਗ ਲਾਚ ਕਲਬਾ ਹੈ| ਜੁਰੂ ਸਾਰਿਬ,ਕੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿ ਲੰਗੜੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ :- 
ਲਖ ਸਿਆਣਪ ਜੇ ਕਰੀ, ਲਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਿਲਾਪੁ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ, ਨ ਧ੍ਰਾਪੀਆ, ਬਿਨੁ ਨਾਂਵੈ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੁ ॥ 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਜੀਅਰੇ ਛੁਟੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੀਨੈ ਆਪੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸਭ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਣ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਹੋਂਦੈ ਤਾਣਿ ਜੁ ਹੋਇ ਨਿਤਾਣਾ ॥ 
ਹਉ ਤਿਸ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਰੋਂਦੇ ਮਾਣਿ ਜੁ ਹੋਇ ਨਿਮਾਣਾ ॥ 


ਰਾ ਤਾ ਲਾ ਨਾਜਾਕਾਸਾਜਆਮਾਜਾਵਦ। 
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ਮੁ 
ਸਿ 


6 
6 ਹਉ ਤਿਸ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਛਡ ਸਿਆਣਪ ਹੋਇ ਇਆਣਾ ॥ $ 
ਟੂ ਹਉ ਤਿਸ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਖਸਮੈ ਦਾ ਭਾਂਵੈ ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ੧੨-੩ 
ਭਗਵਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਸਿਆਣਪ ਉਹ ਗਿਫੀ ਗਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਹਿਰੂ ਜੀ 
ਨਾ 
1 ਸਾਈ ਮਤਿ, ਸਾਈ ਬੁਧਿ ਸਿਆਨਪ, ਜਿਤੁ, ਨਿਮਖ ਨ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰਾਵੈ ॥ $ 
[ਪਿੰਨਾ ੯੭੮ 
੯ ਸੋ, ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਚੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ ਜੋ ਸਚੀ $ 
6 ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- _ £ 
ਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿ ਤੂ, ਹੋਵੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ ਟ 
ਦੈ ਦੂ ਰੀ ਮਨ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੮ 
੯ ਕੂੜ ਤੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪਛਾਣ ਟ 
$ ਜਦੋਂ ਚਾਰੇ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ ਆਪੋ ਆਪਣੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੇ ਧਾਰਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅਸਫਲ ਹੋ ਗਈਆਂ ਦੈ 
ਦੋ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਿਆ, ਸਚਿਆਰ ਕਿਵੇਂ ਬਣਿਆ ਜਾਵੇ ਤੇ ਕੂੜ ਦੀ ਕੰਧ ਕਿਵੇਂ ਟੁਟੇ? $ 
੯ ਭੁਲ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਵਆਤਮਾ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਸੀ। ਇਹੋ ਹੀ ਅੰਧਕਾਰ $ 
$ਦੀ ਕੰਧ ਸੀ, ਜਿਹੜੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਤੇ ਹੁਕਮੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣੇ ਬਿਨਾ ਡੈ 
$ ਟੁੱਟਣੀ ਅਸੰਭਵ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਆਲਾਂ ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਅਨੰਤ ਕਾਲ ਤੋਂ ਬੁਧੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਸੀਮਤ, ਹਲ ਦੈ 
ਦੈ ਕਰਨ ਦੇ ਆਹਰ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹੇ ਪਰ ਕਿਸੇ ਸਿੱਟੇ ਤੇ ਨਾ ਅਪੜੋ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਵੂੰ 
ਵੇ ਦੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਨ ਪਹੁੰਚਣ ਚਿੰਦੀਆਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਦਾ ਭੋਦ ਗੁਰੂ $ 
6 ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਖੋਲਿਆ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ “ਸਤਿ” ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ “ਅਸਤਿ” ਹੈ; ਸਤਿ ਤੇ ਅਸਤ ਦੋਹਾਂ ਦਾ 2 
ਮਲ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਵੇਂ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧੀ ਤਤ ਹਨ:- 
€ ਉ) ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜੁ ਵਰਤੈ, ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ॥ 9 
ਜੇ ਨ.ਲ ਚ, ਕੂੜਾ ਜੋਲਿਜਾਵਲੀ 1 ਟ 
ਕੂੜਿਆਰੀ ਰਜੈ ਕੂੜਿ, ਜਿਉ ਵਿਸਟਾ ਕਾਗੁ ਖਾਵਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੬ ਨੰ 
6 ਅ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੂੜੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਸਚਿ ਰਤੇ ਸਚ ਭਾਇ ॥ ਦੈ 
ਟੂ ਸਾਕਤ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ ਦੂ 
$ ਸਚਿ ਰਤੇ ਗੁਰਿ ਮਲਿ, ਸਰੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ਪੀ ਪੰਨਾ ਦਲ 
ਕੂੜ ਤੇ ਸਚ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕੂੜਿਆਰ ਤੇ ਸਚਿਆਰ 
ਰੈ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਬੁਲਾਉਣਾ ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ, ਪਹਿਨਲਾ-ਪਹਿਨਉਣਾ ਵਖ ਵਖਰਾ ਹਦ ਹੈ ਕੂੜੇ ਮਹੰਖ ਦਾ 
ਦੈ ਪਿਆਰ ਕੂੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਅਤੇ ਸਚੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਪਿਆਰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ 2 
੯ ਜਿਨ ਕੇ ਚਿਤਿ ਕਠੋਰ ਹਹਿ, ਸੇ, ਬਹਹਿ ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਵੈ ਉਥ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ, ਕੂੜਿਆਰਾ ਚਿਤ ਉਦਾਸਿ ॥ 
ਵੇ ਫਿਰਿ ਜਾਇ ਬਹਹਿ, ਕੂੜਿਆਰਾ ਪਾਸਿ ॥ $ 
੧ ਵਿਚਿ ਸਚੇ, ਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ, ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ ਇੰ 
ਕੂੜਿਆਰ, ਕੂੜਿਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੇ, ਦੈ 
ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ, ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥੨੬॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੪ $ 
€ ਕੂੜ ਕੀ ਹੈ?- ਹਉਮੈ, ਅਤੇ ਸਤਿ ਕੀ ਹੈ?- ਨਾਮੁ। $ 
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$ 
ਹਉਮੈ ਤੇ ਨਾਮੁ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਹੈ- ਦੈ 
! ਹਉਮੈ ਨਾਂਵੈ ਨਾਲਿ ਵਿਰੋਧੁ ਹੈ, ਦੁਇ ਨ ਵਸਹਿ ਇਕ ਠਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੬੦ 


: ਭੈੜੀ 
€ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਚੇ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੂੜ- ੬ 


ਛੋਡਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਕੂੜ ਕਬਾੜਾ ॥ ਕੂੜ ਮਾਰੇ ਕਾਲੁ ਉਛਾਹਾੜਾ ॥ ? 
ਸਾਕਤ ਕੂੜਿ ਪਚਹਿ ਮਨਿ ਹਉਮੈ, ਪਚੈ ਪਚਾਈ ਹੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੫ 
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ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਚਿਆਰ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਸਿੱਧਾਂ-ਨਾਥਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ # 
ਨਾਲ ਜੋ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ “ਸਿਧ ਗੋਸਿਟ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਵੂੰ ਦਾ ਦਰਸਾਇਆ ਮਾਰਗ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਉਪਾਧੀ ਕੂੜ 

ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਉਮੈ ਦੀ ਕੰਧ ਨਹੀਂ ਡਿਗਦੀ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਿਰੀ ਖ਼ੁਆਰੀ 


? 
ਹੂ 
। 
ਐਂ 
3 
ਰ 
ਮੰ 


ਹੁ ਰ੍ ਰਜਾਈ ਜੋ ਚਲੈ, ਸੋ ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ॥ ਹੀ 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਆਕਾਰ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ ॥ 

ਹੁਕਮੀ ਹੋਵਨਿ ਜੀਅ, ਹੁਕਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਹੁਕਮੀ ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ, ਹੁਕਮਿ ਲਿਖਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 

ਇਕਨਾ ਹੁਕਮੀ ਬਖਸੀਸ, ਇਕਿ ਹੁਕਮੀ ਸਦਾ ਭਵਾਈਅਹਿ ॥ 

ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ, ਬਾਹਰਿ ਹੁਕਮ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ, ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ੨ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : “ਕਹਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਕਿਹਾ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮਰਦਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। “ਜੀਅ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਜੀਆ” ਨਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। “ਜੀ” ਦੇ ਅਗੇ “ 
ਕੇਵਲ ਉਚਾਰਨ ਲੰਬਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : “ਪਾਈਅਹਿ” ਤੇ “ਭਵਾਈਅਹਿ` ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹਿ` ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 
$ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬਹੁਵਚਨ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। 


ਤੂ 
2 
ਹੂ 


ਕਿ ੧੧੧ ੧੨੧ਨ ੦੧ 
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ਆ ਆ ਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਵੈ ਕਆਿਆਆਕ 


0 9੨ ੪੨" <<< ਨ. 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ੯੧ € 


6 ਪਦ ਅਰਥ: ਹੁਕਮੀ=ਹੁਕਮ ਨਾਲ। ਆਕਾਰ=ਵਜੂਦ, ਸਰੀਰ। ਜੀਅ=ਜੀਵ (ਬਹੁ-ਬਚਨ)। ਦੂੰ 
ਪੰ ਵਡਿਆਈ=ਸੋਭਾ। ਹੁਕਮਿ ਲਿਖਿ=ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। _ਇਕਿ=ਕਈ। _ਭਵਾਈਅਹਿ= 
ਫਿਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੁਕਮੈ=ਹੁਕਮ ਨੂੰ। ਬੁਝੈ=ਸਮਝ ਲਏ। _ਹਉਮੈ=ਮੈ' ਮੈਂ (ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲਾ ਬੋਲ)। & 
ਕੋਇ=ਕੋਈ। 
ਨੀ ਸਤ ਗਲ  ਗ 
ਦੈ ਹਨ। (ਪਰ ਉਸ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ) ਦ 
€ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਲਿਖੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਹੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
€ (ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਹੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਚੰਗਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੁਕਮ ਡ 
ਅਨੁਸਾਰ (ਹੀ) ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਪਾਏ (ਭੋਗੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ (ਜੀਵ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਦਾ (ਆਵਾਰਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ) ਫਿਰਾਏ ਦੂ 
€ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਵਜੂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ (ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ, 
€ (ਉਸਦੇ) ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇਕਰ (ਜੀਵ ਰਬੀ) £ 
ਦੇ ਟੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਏ ਤਾਂ (ਉਹ ਜੀਵ) ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲਾ ਕੋਈ (ਬੋਲ) ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ ।੨। 


ਦੈ ਨਾਲ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਪਛਾਣ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ? ਦੂਜੀ ਗਲ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 

€ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ”। ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ 

€ਜਾ ਸਕਦਾ? (ਹੁਕਮ) ਸਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਕਥਾਵਾਚਕ ਕੇਵਲ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ 

ਦੂੰ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਮਝਣ ਬਾਰੇ ਜੋ ਖੁਤ ਖੁਤੀ ਲਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। 

€ ੨ ਉਹ ਦੂ ਹੂ 


੫੫੫੫ ੫% 
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ਰੈ 
ਕਹ 
| 
8 
ਕਹ 
ਕਰ 
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੮ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਣਾ, ਬਾਲਕ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਣਾ, ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ, 
੫ 
ਹੈ:- 

ਉ) ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਮਹਿ ਆਇਆ, ਚਲਣੁ ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗਿ ਜੀਉ ॥ 

ਹੁਕਮੇ ਪਰਪੰਚੁ ਪਸਰਿਆ, ਹੁਕਮਿ ਕਰੇ ਰਸ ਭੋਗ ਜੀਉ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੬੦ 

ਅ) ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਈ ਮੇਟਿਆ, ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਨਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ 

ਹੁਕਮ ਇਤਨਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਜੀਵ ਤੁਰਦਾ-ਫਿਰਦਾ, ਹਸਦਾ-ਖੇਡਦਾ 
ਖਾਂਦਾ-ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਹੁਕਮੁ ਹਰ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ $ 
ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ “ਸਚੁ” 
ਵਿਚ ਵਸੇ ਤੇ ਜੀਵ ਸਚਿਆਰ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
੧ 


ਆਇਆ ਦੈ 


ਹੁਕਮ ਦੇ ਗੁਝੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਹੁਕਮਿ ਉਛਲੈ, ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ॥ ਹੁਕਮੇ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹੈ ॥ 
ਹੁਕਮੇ, ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸਨੋ ਹੋਵੈ ਦਾਤਿ ॥ 
ਹੁਕਮਿ ਮਰੈ, ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਜੀਵੈ ॥ ਹੁਕਮੈ, ਨਾਨਾ ਵਡਾ ਥੀਵੈ ॥ 

ਹੁਕਮੇ, ਸੋਗ ਹਰਖ ਆਨੰਦ ॥ ਹੁਕਮੇ, ਜਪੈ ਨਿਰੋਧਰ ਗੁਰਮੰਤ ॥ 


ਸਾ 
ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ 


ਹੁਕਮੇ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕਉ ਭਗਤੀ ਲਾਏ॥੨॥ [ਪੰ ੯੬੨ 
੨. __ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ 

ਪ੍ਰਭ ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਤਿਨਿ ਭੇਦੁ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ਦ੮੫ 
“ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ” ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਊ 
$ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਮੰ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ “ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ” ਵਿਚੋਂ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਯੋਗ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਸਨਮਾਨ ਮਿਲਣਾ, ਚੰ 
€੬ ਮੰਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਣਾ, ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜ 
ਲੀ ਤਾਰੀਕ ਦਰ 
& ਅਤੇ ਕਈ ਸਾਂਝੇ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਹ ਵਿਤਕਰੇ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਚੀ ਸਰਕਾਰ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਭ ਜੀਆਂ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਆਪਣੇ 
€ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕ 'ਨਾਮੁ” ਹੀ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਦੀ 
-ਬੂਝ ਵੀ ਸੁਤੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਭ ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਤੇ ਰਾਜ ਪ੍ਰਬੰਧ ਨਾਮ ਹੁਕਮੁ ਦੇ 
ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਬਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ:- 

ਸਭੇ ਸੁਰਤੀ ਜੋਗ ਸਭਿ, ਸਭੇ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ॥ 

ਸਭੇ ਕਰਣੇ ਤਪ ਸਭਿ, ਸਭੇ ਗੀਤ ਗਿਆਨ ॥ 

ਸਭੇ ਬੁਧੀ ਸੁਧਿ ਸਭਿ, ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਸਭਿ ਥਾਨ ॥ 

ਸਭਿ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ ਅਮਰ ਸਭਿ, ਸਭਿ ਖੁਸੀਆ ਸਭਿ ਖਾਨ ॥ 

ਸਭੇ ਮਾਣਸ ਦੇਵ ਸਭਿ, ਸਭੇ ਜੋਗ ਧਿਆਨ ॥ 

ਸਭੇ ਪੁਰੀਆ ਖੰਡ ਸਭਿ, ਸਭੇ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ 

ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਆਪਣੈ, ਕਰਮੀ ਵਹੈ ਕਲਾਮ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਸਚਿ ਨਾਇ, ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੧ 
ਨਾਮ ਤੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ (ਸੋਝੀ) ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣੈ॥ ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰ ਕੀ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਤਰਹੁ ਤਰ ਤਾਰੀ, ਸਚ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੭ 
ਇਸ “ਵਿਸਮਾਦੀ ਹੁਕਮ” ਦਾ ਰੱਸ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹੀ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਦੇ 


ਨੈਕ ਆਦਿਕ 
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੍ 
3 
੩ 
ਕਹ 
ਤਰ 
3 


( 
॥ 
(1 


ਹ 
ਪ੍ 
ਰੇ 
ਹੈ 
ਜ਼ 
3 
3 
੩ 
ਰੂ 
ਰਹ 
॥ 
ਨ 
੩ 
ਗ਼੍ 
ਤੂ 
% 


ਦ ਕਾਰ ਬਹੁਤ ਕਰੜੀ ਹੈ:- 
€ ਗਲ ਨ ਬਾਹਰਿ ਨਿਕਲੈ, ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ ॥ _[ਭ_ਗੁ ਵਾ. ੧੧-੨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਹੁਕਮ” ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

ਸੋਈ ਕਰਣਾ ਜਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਜਿਥੈ ਰਖੈ ਸਾ ਭਲੀ ਜਾਏ ॥ 
ਵੱ ਸੋਈ ਸਿਆਣਾ, ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ, ਹੁਕਮੁ ਲਗੈ ਜਿਸੁ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥ 
੯ [ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਪੰਨਾ ੧੦੮ 2 
ਤਾਲਾ ਹਜ ਦਾਸ ਬਾਵ ਬਦੀ ਨ ਸਦਾ ਕਾਜ 


ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧-੨ ਤੂ 

ਗਾਂਵੈ ਕੋ ਤਾਣੁ, ਹੋਵੈ ਕਿਸੈ ਤਾਣੁ ॥ $ 

ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਦਾਤਿ ਜਾਣੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਰ੍ 

ਚ ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 
ਦੈ ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਵਿਦਿਆ ਵਿਖਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

$ ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਸਾਜਿ ਕਰੇ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥ $ 

€ ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਜੀਅ ਲੈ ਫਿਰਿ ਦੇਹ ॥ ਨੰ 

ਵੈ ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਜਾਪੈ ਦਿਸੈ _ਦੂਰਿ ॥ $ 

$ ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਵੇਖੈ ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ ॥ $ 
ਵੈ ਕਥਨਾ ਕਥੀ, _ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ ॥ 

ਵੋ ਕਬਿ ਕਥਿ ਕਥੀ, ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ॥ $ 

$ ਦੇਦਾ ਦੇ, _ ਲੈਦੇ _ਥਕਿ ਪਾਹਿ ॥ ੰ 

ਜੁਗਾ _ਜੁਗੰਤਰਿ, ਖਾਹੀ ਖਾਹਿ ॥ ਟੈ 

ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ, _ਚਲਾਏ _ਰਾਹੁ ॥ $ 

4 ਨਾਨਕ, _ਵਿਗਸੈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ ੩ ॥ $ 

ਕੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਵੈ 

$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਿਆਈਆਂ, ਕੋਟੀ, ਦੇਂਦਾ, ਲੈਂਦੇ, ਪਾਹਿ', ਜੁਗਾਂ, ਖਾਹਿ'। ਫ 

! ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਖਾਹੀ। ਦੂ 

ਫੁਟਕਲ : “ਰਾਹੁ” ਅਤੇ “ਵੇਪਰਵਾਹੁ” ਨੂੰ “ਰਾਹੋ” ਅਤੇ 'ਵੇਪਰਵਾਹੋ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। # 

ਊ 'ਹਾਹੇ” ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਂਗੂੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਲਈ ਹੈ। ਵੈ 

ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਖੇਹ=ਸੁਆਹ ਭਾਵ ਨਾਸ਼। ਜੀਅ=ਸਰੀਰ ਜੂਪੀ ਚੋਲਾ। € 

€ ਦੇਹ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਧੈ=ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਾਣੁ=ਬਲ, ਜ਼ੋਰ। ਦਾਤਿ=ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਨੀਸਾਣੂ=ਨਿਸ਼ਾਨ। ਨ 


€ ਚਾਰ=ਸੁੰਦਰ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਵਿਖਮੁ=ਕਠਿਨ। ਹਾਦਰਾ ਹਦੂਰਿ=ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ। ਤੋਟਿ=ਮੁਕਣ ਵਿੱਚ। # 
$ ਕੋਟੀ=ਕ੍ਰੜਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ। ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਵਾਰੀ)। ਦੇਦਾ ਦੇ=ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਏਂ 
ਦੈ (ਦਾਤਾ ਸਭ ਪਦਾਰਥ) ਦੇ (ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਲੈਦੇ=ਲੈਣ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ)। ਥਕਿ ਪਾਹਿ=ਥਕ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਦੈ 
੯ ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਰਿ=ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। ਖਾਹੀ=ਖਾਣ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਅਧਿਕਾਰੀ। ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਟ 

ਹੁਕਮੀ=ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ। ਵਿਗਸੈ=ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ : ਕੋਈ (ਜੀਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ) ਬਲ ਨੂੰ (ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, 

(ਜਿਸ) ਕਿਸੇ ਪਾਸ (ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) ਬਲ (ਜ਼ੋਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਜੀਵ ਉਸ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਵਲੋਂ ਮਿਲੀ ਦਾਤ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਸਮਝ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। $ 
ਵਗ ਵੀਰ 
$ ਹੈ। ਕੋਈ (ਬ੍ਰਹਮ) ਵਿਦਿਆ (ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਪਖੋਂ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਟ 
ਕਜਾ,ਆਚ ਕਲਨਾਹ। ਕਈ ਨੀਲ ਪੂ ਏ ਇਨ) ਗਲ ਰੰ ਗਦਾ ਨਲ ਇਗਸਜੀਲ) ਬਲਾ 


ਰਤ 


ਹਿਰ 


੯੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


6 ਕੇ (ਫਿਰ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ (ਜੀਵ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ 
ਰੀ ਤਨ ਬੋਲ ਲਾਕ ਸਚ (ਬੀਨ ਦੀ ਨੀ ਵਹੀ ਜੀਵ 
ਹੋਇਆ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੂਰ ਦਿਸਦਾ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕੋਈ (ਜੀਵ ਉਸ 
ਨੂੰ) ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖਦਾ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੇ ਉਸ $ 
। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਕਥਾ ਕਥਨ ਕੀਤੀ (ਪਰ ਉਹ ਕਥਾ) ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਉਸ 
$ ਕਥਾ ਨੂੰ) ਕਥ ਕਥ ਕੇ ਗ੍ਰੋਤਾਂ (ਦਾਨਿਆਂ) ਨੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਵਾਰੀ) ਕਥਿਆ (ਪਰ ਉਸ ਦੀ ੬ 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ- “ਅਕਥਾ ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਕਿਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ” (ਪੰਨਾ ੪੫੩)। ਦੇਣ 
$ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਲੈਣ ਵਾਲੇ (ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਲੈ ਕੇ) ਥਕ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। (ਇਥੋਂ ਤੀਕ ਕਿ) ਖਾਣ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ) ਜੁਗਾਂ, ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ (ਉਹ 
$ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਭੋਗਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਸ) ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਹੁਕਮ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 4 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ) ਰਾਹ ਉਤੇ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਪਰਵਾਹ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ) ਆਪਣੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਠੀਕ ਰਸਤੇ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵੇ' ਕੋਈ ਕੁਰਾਹੇ 
€ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ) ਖੁੱਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗਾਂਵੈ ਕੋ ਤਾਣੁ, ਹੋਵੈ ਕਿਸੈ ਤਾਣੁ ॥ 


(694੮੬ 60 400 


| 
ਗੀ 
ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥਾਂ ਤੇ ਕੋਈ ਪਾਠਕ ਕਿੰਤੂ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਕੋ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਕੋਈ", 'ਕੌਂਣ', 'ਨੂੰ`, 'ਦੇ', “ਦਾ” ਆਦਿਕ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਲਿਪੀ ਦੇ ਦਸੇ ਹਨ। 


ਰ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਕੋ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਜਪੁ ਜੀ ੪ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚੋਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਹੋਰ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ “ਕੋ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ € 
“ਕੋਈ ਹੀ ਵਧੇਰੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਜ ਹੇਠ ਲਿਖੋ ਪ੍ਰਮਂ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦ ਹ:- 

$ 

੧ 

6 


ਜੇ ਕੋ, ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ ਮਨਿ ਕੋਇ ॥ (ਕੋਈ) 
ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ, ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ (ਕੋਈ) 
ਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ, ਆਖਣਿ ਪਾਇ ॥ (ਕੋਈ) 
੪. _ ਜੇ ਕੋ ਕਥੈ, ਤ ਅੰਤ ਨ ਅੰਤ ॥ (ਕੋਈ) 

ਬਾਕੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋੱ- 
ਰੰ ੧ ਕੋਈ ਆਖੈ ਭੂਤਨਾ, ਕੋ ਕਹੈ ਬੇਤਾਲਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੯੯੧ 
੨. _ ਕੋ ਗਿਰਹੀ, ਕਰਮਾ ਕੀ ਸੰਧਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੯ 
੪ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ` ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਕੋ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੋਈ' ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। € 
ਦ੍ਰੰ ਜਿਹੜੇ ਸਜਣ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਕੋਣ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 

ਗਾ ਸਕਦਾ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਬਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗਾਵੇਂ', ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਅਪ ਮਤ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਇਨ ਕਲ ਦਾ ਗਨ ਕਰਵ' ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਅਕਲ ਪਰ੫ ਦੀਆਂ 
ਵਜਾ ਲਾਦਾਦਾਖਪਾਰਾ ਵਾ ਪਾਂਗਾ ਮਲਾਰ; ਜੀਨ ਨਾ ਹਾ ਜਮਾ ਵਾ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਕਆ ਕੈ" $੫"/"੫ਆ ਆ 


ਸਿਫਤਾਂ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਵਡੇ ਵਡੇ ਪੀਰ ਸਾਲਕ ਸੁਹਦੇ ਅਤੇ ਸ਼ਹੀਦ ਸਭ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਏਂ 


ਰਹ 
ਹੈ 
ਰੈ 
੍ 
ਤੂ 
ਰੁ 
ਰੇ 


(6) ਗਾਂਵੈ ਕੋ, ਗੁਣ ਵਡਿਆਈ ਆਚਾਰ ॥ 

(ਅ) ਗਾਵੈ ਕੋ, ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। “ਆਚਾਰ” ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਜਣਾਂ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ 
ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

੧) ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ ਗੁਣ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਗਾਂਵਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਕਈ ਇਸ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਦਿਆਲਤਾ, ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਆਦੀ 
ਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਜੋ ਚਾਹੇ ਸੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਕਾਨੂੰਨੀ ਕੁਦਰਤ ਜਾਂ ਸੱਚੀ ਮਰਯਾਦਾ ਸਦਾ ਅਟਾੱਲ ਹੈ। 

[ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ- ਗਿ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ £ 

੨) _ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਵਡਿਆਈ (ਮਹਿਮਾ) ਤੇ ਆਚਾਰ (ਕਰਤਵਯ) ਨੂੰ ਕੌਣ ਗਾਇਨ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। (ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਣ, ਸੰਘਾਰਨ ਇਹ ਤਿੰਨ ਕਰਤਵਯ ਹਨ)। [ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਸਟੀਕ $ 

੩) _ ਆਚਾਰ-ਦੇਖੋ ਅਚਾਰ ਦੈ 


੧੧੦ 


ਦ ਪੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਦਿ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਚਾਰ” ਪਾਠ ਨੂੰ ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਊੰ 
€ 'ਸੁੰਦਰ ਵਡਿਆਈਆਂ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗਿ. ਬਦਨ ਸਿੰਘ, ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ “ਗਾਵੈ ਕੋ 
€ ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ” ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਈ ਸਜਣ ਪਾਠ 
$ “ਚਾਰ` ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁੰਦਰ` ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਸਗੋਂ ਸੰਖਿਆਵਾਚਕ ਚਾਰ (੪) ਮੰਨ ਦੂੰ 
ਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ:- $ 
“ਚਾਰ ਵੇਦ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ”। ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ਇਥੇ & 
ੂੰ ਨਕ ਨਹੀਂ ਫਬਚੇ ਕਿਉਂਕਿ “ਚਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਇਥੇ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ'। ਟੀ 
$ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਟੀਕੇ ਦਾ ਇਕ ਉਤਾਰਾ ਜਿਸ ਤੇ ਸੰਮਤ ੧੯੧੧ ਦੈ 
ਪਰੈ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਹਨ- 
ਰੰ “ਕੋਈ ਜੋ ਹੈਨ, ਸੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਹੈਨ, ਸੋ ਗਾਂਵਦੇ ਹੈਨ। $ 
ਨੂ ਮੀ ਦਸਣ ਵਾਸਤੇ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ| ਸੋ, ਜਲ ਅਰ ਅਗਨਿ ਅਰ ਪਉਣ ਸੂਰਜ ਅਰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਟੈ 


ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਕਿਤਨੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹੈਨ। ` ਇਹ ਅਰਥ ਬਹੁਤ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਦੂੰ 
“ਆਚਾਰ” ਪਾਠ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸਜਣ ਇਹ ਦਲੀਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਚਾਰ” ਗਿਣਤੀ ਦਾ 


੯੬ ਰਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨ 


€ ਅਖਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੁੰਦਰ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਉਵ ਲਵ 
ਆਚਰਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ “ਚਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੁੰਦਰ” ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ। ਟੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀਆਂ ਪਈਆਂ ਲੀਹਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ 'ਚਰ' ਨੰ 
ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਸੁੰਦਰ” ਜਾਂ “ਪਿਆਰਾ” ਅਤੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ 
ਰੁਖ ਦਚ ਦਰਤਿਆ ਜਾਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਚਰ' ਬਦ ਨਹੀ ਸਦ ਹੈ ਜਸ ਦੇ ਅਰਥ ਨ 

ਸੁੰਦਰ, ਪਿਆਰਾ ਆਦਿ। “ਆਚਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਚਾਲ ਦੈ 

ਦਲ ਇਲ ਵਿਹਲਾ ਵਜ ਕਰ ਨਹ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ $ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀ ਦਰਸਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਹੀ ਨਿਰਣਾ ਆ 

ਜਾਵੇ:- 

੧ ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ, ਬਿਆਪਤ ਇਹ ਜਾਤਿ॥ (ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ) [ਪੰਨਾ ੧੮੨ 

੨. __ਕਾਪਰ ਪਹਿਰਹਿ, ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ ॥ 

ਆਚਾਰ ਕਰਹਿ ਸੋਭਾ ਮਹਿ ਲੋਗ ॥ (ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕੰਮ ਕਾਜ) [ਪੰਨਾ ੩੭੪ 

੩. ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਸਬਦ ਨ ਵੀਚਾਰਹਿ, 


ਇਹੁ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥ (ਕਰਣੀ) [ਪੰਨਾ ੫੦੯ 
੪. ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਜਾਤਿ, ਹਰਿ ਗੁਨੀਆ ॥ 

ਮਹਾ ਅਨੰਦ, ਕੀਰਤਨ ਹਰਿ ਸੁਨੀਆ ॥ (ਕਰਮ ਧਰਮ) [ਪੰਨਾ ੭੧੫ 
੫. ਆਚਾਰ ਸਹਿਤ, ਬਿਪ੍ਰ ਕਰਹਿ ਡੰਡਉਤਿ, 

ਤਿਨ ਤਨੈ ਰਵਿਦਾਸ, ਦਾਸਾਨ ਦਾਸਾ ॥ (ਸਤਿਕਾਰ) [ਪੰਨਾ ੧੨੯੩ 

ਹੁਣ “ਚਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ:- 

ਪੜਹਿ ਗੁਣਹਿ ਤਿਨ, ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ (ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ) [ਪੰਨਾ ੪੭੦ 

ਬਿਖੁ ਫਲ ਮੀਠ ਲਗੇ ਮਨ ਬਉਰੇ ! 

ਚਾਰ ਬਿਚਾਰ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ ___ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੀਚਾਰ) [ਪੰਨਾ ੪੮੭ 
੩. __ਚਾਰ ਬਿਚਾਰ ਬਿਨਸਿਓ ਸਭ ਦੂਆ ॥ (ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ) [ਪੰਨਾ ੨੫੪ 
੪. __ ਕਮਲ ਨੈਨ ਅੰਜਨ ਸਿਆਮ, 

ਚੰਦ ਬਦਨ ਚਿਤ ਚਾਰ ॥ (ਚਿਤ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਲਗਣ ਵਾਲਾ) [ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 


“ਚਾਰੁ` ਸ਼ਬਦ ਜਦੋਂ ਐੱਕੜ ਸਹਿਤ ਆਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ 
ਖਾਸ ਗੁਣ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਦੇ ਨਾਲ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤੇ 
$ ਨਾਲ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। “ਚਾਰ', “ਚਾਰਿ” ਅਤੇ “ਚਾਰੁ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ:- 

੧ ਚਾਰ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਨਾ ਤੂ ਮਾਨਹਿ ॥ 


ਖਟੁ ਭੀ, ਏਕਾ ਬਾੜ ਵਖਾਨਹਿ ॥ (ਚਾਰ ਵੇਦ) [ਪੰਨਾ ੮੮੬ 
ਵੋ ਚਾਰਿ ਮੁਕਤਿ, ਚਾਰੈ ਸਿਧ ਮਿਲਕੈ, 

ਦੂਲਹ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ॥ (ਚਾਰ ਮੁਕਤੀਆ) (ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ 
੩. __ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਚਾਰੁ ॥ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ) [ਪੰਨਾ ੧੧੮੭ 
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“ਚਾਣ ਆਵਾ ਰਾਵ ਵਾਹਵਾ ਵਾਰਾਂ ਵਾ ਆਵ ਵਾਂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ ਚਜ ਅਚਾਰ” “ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ” ਅਤੇ “ਚਾਰ ਬਿਚਾਰ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਜੁੜਵੇ' ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। “ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ' ਸ਼ਬਦ ਖਾਸ ਕਰਕੇ $ 
7 ਮਾਹ 


ਵਿ ਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ੯੭ 
€ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ_ਕਿਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ! ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਗੁਣ', 
€ -ਵਡਿਆਈਆ”, “ਚਾਰ” ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਬਹੁ ਵਚਨ ਹਨ। ਜੇ ਕਰ “_. ਗੁਣ ਵਡਿਆਈ ਆਚਾਰ” $ 
ਦੈ ਪਾਠ ਨੂੰ ਠੀਕ ਮੌਨਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 'ਵਡਿਆਈ” ਸ਼ਬਦ ਇਕ-ਵਚਨ ਹੈ, ''ਗੁਣ' ਤੇ “ਆਚਾਰ” ਬਹੁ 
€ ਵਚਨ ਹਨ ਜਿਸ ਕਾਰਨ “ਆਚਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 
$ ਇਸ ਲਈ 'ਮੈਂ ਨਾ ਮਾਨੂੰ` ਵਾਲੀ ਹਨਧਰਮੀ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿੱਚ “ਗਾਵੈ ਕੋ 
ਹੈ ਗੁਣ ਵਡਿਆਈਆ ਚਾਰ” ਪਾਠ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਰ 
6 ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ ॥ 
€ “ਰਾਹੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਮਜ਼ਹਬ” “ਮਰਯਾਦਾ”, “ਰਹੁ 
ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਥੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਹਨ “ਰਸਤਾ” । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਰਾਹੁ” ਪਦ ਦੀ 
ੈ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਰਸਤੇ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ :- 

੧) _ ਰਾਹੁ ਦਸਾਈ, ਨ ਜੁਲਾਂ, ਆਖਾਂ ਅੰਮੜੀਆਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੭ 
੨) _ ਰਾਹੁ ਦਸਾਇ, ਓਥੈ ਕੋ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੧ 
ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੁਕਮੀ ਦਾ ਹੁਕਮ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਚ ਦੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਥੇ 
ਰਾਹੁ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ ਇਉਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਕਿਸ ਮੁਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਈਏ 


ਕੰ 
ਨ 
ਨ 


"ਆ ਕਿ ਕੈ ਆ ੧੫ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆਂ 


£ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਸਿਆਣੇ ਆਦਮੀ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛੀਏ “ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਹੀ ਕੋਈ ਰਾਹ ਦਸ, ਹੁਣ ਇਹ ਕੰਮ ਣ 
ਕਿਵੇਂ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹੇ। ` ਉਹ ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਵੈ 
ਦੀ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਹੁਕਮੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਰਾਹ ਨਹੀਂ। ਕੇਵਲ ਇਹੋ 2 
੪ ਇਕ ਸਚਾ ਰਾਹੁ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
੧ ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ ਭਾਈਅੜੇ, ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ॥[ਪੰ. ੭੬੩ 
੨. ਗੁਰਿ ਪਿਆਰੈ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ, ਗੁਰੁ ਧੰਨੁ, ਗੁਰੁ ਧੰਨੋ ॥ 
ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗ ਦਸਿਆ, ਗੁਰ ਪੁੰਨੁ ਵਡ ਪੂੰਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ 
ਨਿਰ ਬਿਘਨ ਭਗਤਿ, ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੂੜ (ਅਥਵਾ ਹਉਮੈਂ) ਦੀ ਫੌਲਾਦੀ ਕੰਧ ਤੋੜ ਕੇ ਹੁਕਮੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋਚਾ ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਮੁਰਝਾਇਆ ਕੰਵਲ ਸੂਰਜਮੁਖੀ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਆਪਣੀਆਂ 
ਆ ਆ ਆ 


"੧੫ "੫" ੫੫੫” 
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€ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰਸ ਤੇ ਨਿਮ੍ਹੀ ਨਿਮ੍ਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਝੀਣੀ ਬਾਣ ਚੋਂ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਅਥਾਹ ਉਮਾਹ ਉਠਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਤਰਬਾਂ ਹਿਲਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਆਪ ਮੁਹਰੇ ਬਹਾ ਤੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ਇਹ 'ਗਾਵੈ” ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਇਕ $ 
ਦੈ ਅਨੰਦਮਈ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ। ਇਥੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਕ ਲਾਲਸਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:- 

6 ਕਬ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ, ਆਤਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ਨ 
6 ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਤਮ-ਰੰਗੀ ਕੀਰਤਨ ਸਾਜ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਬਾਹਰਲੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਦਾ ਮੁਥਾਜ 
$ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਇਥੇ “ਸਤਾਰ' ਨੰ ਸੁਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਪ੍ੇਮ' ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਫਿਰ ਭਾਵ-ਰੂਪੀ ਤਰਬਾਂ ਊ 
ਦੈ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹਿਲਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:- ਟੈ 
੯ ਗਾਵਣਿ ਗਾਵਹਿ ਜਿਨ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ॥ ਦੀ, 


ਅਨ"? 7". 7? "00400 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ 
ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਗਵਈਏ ਦੀ ਹਨਵਾਰ ਤੋਂ ਰੰਗਿ ਹਸਹਿ ਰੰਗਿ ਰੋਵਹਿ, ਜੀਤੀ ਗਜ 
ਵਲ ਲਿਜਾ ਅਪਣੇ ਆ ਗਜਦਾ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ੜੀ ਸੇ ਦੀ ਅਲ 
ਤੇ ਬੇ-ਪ੍ਰਵਾਹੀ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਖਿੱਚ ਐਨੀ ਪਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ “ਹੁਮਾਉ 
” ਵਾਂਗ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਢ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਸਾਰੇ (ਪੰਕਜ-ਮੋਹ) ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਕੇ 'ਖ਼ੂਬ ਵਤਨ” ਵਿਚ 
ਤਿਨ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ:- 
ਤਹ, ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ, ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ ॥ 
ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੯ 
ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਵਿੱਚ ਜੀਵ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ” ਦਾ ਅਨੂਠਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਹਸਦਾ 
ਹੈ “ਹਰਿ ਜਨੁ, ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਹਸਿਆ” ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਿਸਮਾਦੀ ਸਿਫਤਾਂ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸਦੀ ਸੁਰਤਿ ਅਨਹਦ ਨਾਦ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਹੋਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਉਂ 
ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਮਾਈ ਰੀ ! ਪੇਖਿ ਰਹੀ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਅਚਰਜ ਤਾ ਕੇ ਸ੍ਰਾਦ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ £ 
ਜਦੋਂ ਵਿਦ ਪੀ ਤਰਾਂ ਦੀ ਇਕਾ ਰਸ ਤੁਠਕਣੀ ਵਜਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਰਸਨਾ ਅਦਤੀ ਰੰਗ ਦੀ 
ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ “ਤੂੰਹੀ ! ਤੂੰਹੀ!! ਤੂੰਹੀ!!! ਦਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ੭ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਥੂਲ ਤੇ ਸੂਖਸ਼ਮ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਭੇਦ ਮਿੰਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ 2 
ਜੰਤੀ ਤੇ ਜੰਤ ਦਾ ਇਕੋ ਰੂਪ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:- 
ਆਪੇ ਜੰਤੀ ਜੰਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ, ਵਜਹਿ ਵਜਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੬ 
“ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ” ਦੀ ਅਨੁਭਵੀ ਖੇਡ ਦਾ ਇਹ ਸੂਖਮ ਪੜਾਉ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 
“ਕੀਰਤਨੁ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ॥ ਅਨੰਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ” (ਪੰਨਾ ੮੯੩) ਦੀ ਰੱਸ-ਭਰੀ ਧੁਨੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਪੁੱਜ ਕੇ ਜੀਵ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਆਤਮਿਕ ਚਾਉ 
ਅਤੇ ਹੁਲਾਰੇ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 
੧ ਗੁਰੂ ਸੁੰਦਰੁ ਮੋਹਨੁ ਪਾਇ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 
ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ ਵਿਸਰਿ ਗਈ, ਮਨ ਆਸਾ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੭੭੬ 
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੨. __ ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ, ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਦੇਵ ॥ 
ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਅਪਰੰਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਚੁ ਨਾਇ, ਭਾਖਿਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਆਖਹਿ, ਮੰਗਹਿ, ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ, ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਫੇਰਿ, ਕਿ ਅਗੈ ਰਖੀਐ, ਜਿਤੁ ਦਿਸੈ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 
ਮੁਹੌਂ ਕਿ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ, ਜਿਤੁ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ, ਸਚੁ ਨਾਉ, ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ, _ਨਦਰੀ _ਮੋਖੂ ਦੁਆਰੁ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ੯੯ 


ਨਾਨਕ, ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ, ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਿਆਰੁ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: “ਨਦਰੀ` ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਨਦਰੀਂ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ` ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 'ਅੰਮ੍ਤ` ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ। ਸਾਚੁ ਨਾਇ=ਸਾੱਚੇ ਨਾਉ 
€ ਕਰਕੇ। ਭਾਖਿਆ=(ਕ੍ਰਿਆ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਅਪਾਰੁ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। 
੯ ਅਗੈ=ਸਾਹਮਣੇ, _ਸਨਮੁਖ। _ਜਿਤੁ=ਜਿਸ _(ਕਰਕੇ)। _ਮੁਹੋ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ। _ਬੋਲਣੁ=ਬੋਲ, _ਬਚਨ। ਦੈ 
ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਪਰਭਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਰਾਤ ਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਪਿਛਲਾ ਸਵਾ ਪਹਿਰ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 

“ਮਹੂਰਤ” ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਮੀ=ਕਰਮਾਂ (ਭਾਗਾਂ) ਨਾਲ। ਕਪੜਾ=ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਭਾਵ 

€ ਮਨੁੱਖਾ=ਜਨਮ। _ਨਦਰੀ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਮੋਖੁ=ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ। ਦੁਆਰੁ=ਦਰਵਾਜਾ। 
ਟੇ =ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਉਂ। ਜਾਣੀਐ=ਜਾਣਨਾ (ਸਮਝਣਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। $ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੋ ਆਪਣੀ ਸਾਜੀ ਰਚਨਾ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਉਹ) ਸੱਚੇ ਨਾਉ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੂ 
€ (ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ) ਆਖਿਆ (ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ) ਆਖਦੇ ਡੈ 
6 ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਸਾਨੂੰ) ਆਹ ਚੀਜ਼ ਦੇ (ਔਹ ਵਸਤੂ) ਦੇ, (ਉਹ) ਦਾਤਾਰ (ਪਿਤਾ ਟ 
€ ਸਭ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਸੁਣਕੇ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਜਿਸ ਨਾਲ (ਉਸ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਦਿਸ ਪਵੇ? 
੨. ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਕਿਹੜਾ ਬੋਲ ਬੋਲੀਏ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਲਗ ਪਵੇ? 
ਓੰਤਰ- (ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੋਵੇ, ਸਤਿਨਾਮ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
(ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਇਹ ਭੇਟ ਸਾਈਂਆਂ ਜੀਉ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਖੀ ਜਾਵੇ, ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
) ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ, ਸਿਫਤੀ-ਭਰੇ ਮਿਠੇ ਬੋਲ, ਮੂੰਹ 
ਬੋਲੇ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਸਾਈਂ' ਨਾਲ ਗੰਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ-'ਗੰਢ ਪਰੀਤੀ ਮਿਠੇ ਬੋਲ” (ਪੰ_੧੪੩)। ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਪੜਾ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ ਸਵੱਲੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਦੁਆਰ (ਲਭਦਾ ਹੈ) । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹ) ਸਚਿਆਰ (ਸੱਚਾ ਸਾਈਂ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਿ) ਹੈ ।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚੁ ਨਾਇ, ਭਾਖਿਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

€1) ਉਹ ਸਾਹਿਬੁ (ਜਿਸ ਸੰਸਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਉਹ ਮਾਲਕ ਹੈ) ਸਾੱਚਾ ਹੈ। ਉਸ 
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੧੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


ਦਾ ਨਾਂ ਸੱਚ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। 
[ਸ. ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਰੀਟਾ. ਚੀਫ਼ ਜਸਟਿਸ 
ਵੋਹ ਸਾਹਿਬ ਸੱਚਾ ਉਸ ਕਾ ਨਾਮ ਭੀ ਸਚੁ। ਸੋ ਨਾਮ ਤਿਨੋ ਨੇ (ਭਾਖਿਆ) ਕਹਿਆ ਹੈ ਜਿਨ 
ਕੋ ਅਪਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਹੂਆ ਹੈ ਵਾ ਜਿਨੋਂ_ਨੇ ਭਾਖਯਾ ਹੈ ਤਿਨ ਕੋ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਕਾ 
(ਭਾਉ) ਗਯਾਨ ਹੂਆ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਸਾਚੁ ਨਾਇ- ਵਿਆਕਰਣ ਦਾ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨਾਂਵ” ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦਾ ਉਹੀ ਲਿੰਗ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨਾਂਵ ਦਾ। “ਸਾਚੁ ਨਾਇ” ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ “ਸਾਹਿਬੁ” ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਰਕੇ “ਸਾਚੁ” ਭੀ ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ। ਸੋ ਜਿਸ ਨਾਵ” ਦਾ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ, ਉਹ ਭੀ ਪੁਲਿੰਗ ਊ 
ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ, ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਸਾਹਿਬ” ਹੈ। 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਿਯਮ ਭੀ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਉਸ 
ਬੋਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਉਹ ਮਾਲਕ ਸਚਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਨ 
ਲਗਿਆਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 
ਖੋ ਵਖਰੇ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧. ਨਾਇ ੨. ਭਾਖਿਆ ੩. ਭਾਉ 

- ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਨਾਮ ਕਰਕੇ”, “ਨਾਮ ਨਾਲ, “ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ”, 
ਵਾਲਾ” ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ “ਨਾਇ” ਸ਼ਬਦ “ਨਹਾਉਣ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਰੀ ਆ ਦੀ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

੧ ਸੋ, ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ, ਮੇਰੀ ਮਾਇ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਚੈ ਨਾਇ॥ _ [ਪੰਨਾ ੯ 
ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਰਤੇ, ਸੇ ਜਿਣਿ ਗਏ, ਹਾਰਿ ਗਏ ਸਿ ਠਗਣ ਵਾਲਿਆ॥ [ਪੰ ੪੬੩ € 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ “ਨਿਯਮ ਜਾਂ ਨਿਆਇ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ- 
ਜੀਵਾ ਤੇਰੈ ਨਾਇ, ਮਨਿ ਅਨੰਦੁ ਹੈ ਜੀਉ ॥ 

੨. ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪਤਿ ਉਪਜੈ, ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੧ £# 
ਪੋ ਸਹਿਬ ਸੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨਿਯਮ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੇ ਨਮ ਪੁਲਿੰਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਭੀ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਸਹਿਬ ਸਚਾ ਹੈ ਤਾਂ 


ਆ ਆ ਆਇਆ 
੬ ੬ ਇੱ 
ਟਰ 


2, 


ਰਤ 


5੦ % 
(ਦਾ ਦਾ ਵਾਰਾ ਦਾਲ ਵਾ ਵਾਵ ਵਾ ਵਰ ਵਾਦ ਵਾਦ ਵਾਆਂ ਵਾਰ ਵਾਲਾ 


ਜਰ 
.2 ਨੂੰ. 
4 


ਰਿ 
[ਤਤ 
[0 
| ਪਿ 
ਨ 
0 
ਕਤ 
ਨ 
ਤੂ 
ਪਤ 
ਹਿਲ 


3: 


ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ “ਭਾਖਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਭਾਸ਼ਾ, ਬੋਲੀ, ਪਰ ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਅਤੇ 
ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-'ਆਖਿਆ'। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ 
। 'ਭਾਖੁ`, “ਭਾਖਾ”, “ਭਾਥੈ”, “ਭਾਖਿਆ” ਸਾਰੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ 


4 044044004040400404004004044040 40400 0040 4000 4040 44044 44. 
ਵਿ 
। 
੪ 


1 


ਲੀ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਅਖਰ ਦੁਇ ਭਾਖਿ॥ 
ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ, ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਖਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੯ 


“੪੧੦੧ 


ਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ੧੦੧ 
$ ੨. _ ਜਿਸੁ ਜਨ ਊਪਰਿ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ, 
ਵੈ ਤਿਸੁ ਕਉ, ਬਿਪੁ ਨ ਕੋਊ ਭਾਖੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੩ $ 
੯ ੩. ਜੇਤਾ ਆਖਣਿ, ਸਾ ਹੀ ਸਬਦੀ, ਭਾਖਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥ [ਪੰ. ੧੨੪੨ 
੯ ੪. _ ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧$ 
$ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜੇ 'ਭਾਖਿਆ' ਦੇ ਊ 
ਦੈ ਅਰਥ “ਕਥਨ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ” ਮੰਨੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ “ਭਾਖਿਆਂ”, ਕਰਨਾ ਪਏਗਾ, 
$ਜੇ ਉਕਾ ਹੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ'। 
6 ਭਾਈਂ- ਰਿ 
€ ਅਰਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਆਖਣ ਤੋਂ' ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਮਿਠ-ਬੋਲੜਾ ਸਜਣ ਹੈ। ਊ 
ਟ ਇਥੇ 'ਭਾਉ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਬਹੁਵਚਨ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵ` ਜਾਂ ਖ਼ਿਆਲ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ $ 
ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। “ਭਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰੇਮ` ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੈ ਵਿਚ 'ਭਾਉ ਸ਼ਬਦ 'ਪ੍ਰੇਮ` ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- $ 
ਪਰ ੧ ਜਿਨ ਕਉ ਭਾਂਡੇ ਭਾਉ, ਤਿਨਾ ਸਵਾਰਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੯ ਦੈ 
ਵੋ ੨ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਉ, ਤਿਨਾ ਮਨਿ ਭਾਉ ॥ ਪੰਨਾ ੪੬੫ 
੯ ੩. ਗੋਬਿੰਦ, ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੧੦-੭ 
€ ਜਿਥੇ “ਭਾਉ” ਦਾ ਅਰਥ “ਭਾਵ` ਹੋਵੇ ਉਥੇ “ਭਾਉ” ਦੇ ਨਾਲ “ਅਭਾਉ” ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ :- $ 
ਜਉ ਲਉ, ਭਾਉ ਅਭਾਉ ਇਹੁ ਮਾਨੈ, ਤਉ ਲਉ, ਮਿਲਣੁ ਦੁਰਾਈ॥ [ਪੰ. ੬੦੮ ਵੈ 
(ਅ) ਕਰਮੀ ਆਂਵੈ ਕਪੜਾ, ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ॥ $ 
੮ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਟੀ 
ਨੋ ਕਲ ਮਿਲ _ ਉਸ ਦੀ ਕਿ੍‌ਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 'ਕੂੜ ਕੂੜ ਦੈ 
ਦੋ ਦੀ ਪਾਲਿ' ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤੇ ਰੱਬ ਦਾ ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਉ 
6੨. ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਕਪੜਾ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਉ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ ਖੁਲੇਗਾ। [ਗਿ_ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ 
ਟਰ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਜਾਮਾ ਵਟਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰ ਰਬ ਊੰ 
ਦੋ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ “ਦੁਆਰੁ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਓਹੋ “ਦਰਬਾਰ” ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ $ 
੯ ਵੇਖਣ ਦੀ ਇਛਾ ਉਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
€੪. ਜਦ ਨਜ਼ਰਾਨਾ ਮਨਜ਼ੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 23. 
4 ਹੈ, ਉਸ ਕਰਮੀ, ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ, ਦੇ ਤਰਫੋਂ' (ਖ਼ਿਲਆੱਤ ਭਾਵ ਕਪੜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੇ) । $ 
€ [ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਮਾਲੀਏ ਵਾਲੇ ੭ 
ਨੂ ਬਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ “ਸਰੀਰ” ਕਪੜੇ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ:- ਟੂ 
ਕਪੜੁ ਰੁਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ਛਡਿ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜਾਵਣਾ ॥ 
ਹੈ “ਕਪੜਾ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
ਦੈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਟੈ 
ਚ ੧ ਸਿਫਤਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪੜਾ ਮਾਂਗਉ, ਟ 
2 ੫0 (ਸਿਫਤ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ) [ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ $ 
੯ `` ਪਰਿਰਹਿ ਜਾਇ ਮਨੁਖ ॥ (ਸੁਖ ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ) [ਪੰਨਾ ੧੪੯ 2 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਦੀ 


ਆ ਦੇ ਯੋ" 
੧੦੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


੩. ਕਾਇਆ ਕਪੜੁ ਟੁਕੁ ਟੁਕੁ ਹੋਸੀ, 
ਹਿਦੁਸਤਾਨੁ ਸਮਾਲਸੀ ਬੋਲਾ ॥ _(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ) [ਪੰਨਾ ੭੨੩ 
੪, ਕਪੜੁ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ, ਛਡਿ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜਾਵਣਾ ॥ 
(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ) [ਪੰਨਾ ੪੭੦ 
੫. ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ॥ (ਸਿਰੋਪਾਉ) [ਪੰਨਾ ੧੫੦ 
ਜਿਥੇ “ਕਪੜਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
ਆਏ “ਕਰਮੀ” ਤੇ “ਨਦਰੀ” ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਵੀ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 
ਸ਼ੱਕ ਨਹੀ' ਕਿ “ਕਰਮੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਬ਼ਖ਼ਸ਼ਿਸ਼` ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ ਇਸ ਦੇ 
ਅਰਥ “ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼” ਨਹੀਂ, “ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਣਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ 
$ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਗੇੜੇ ਕਟਦਾ ਕਟਦਾ ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਓਦੋਂ 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਲਈ 
€ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 
ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ, ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ, ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਗੁਣ ਗਾਂਹੀ॥ [ਪੰ ੧੨੦੭ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖੀ ਜਾਮਾ (ਕਪੜਾ), (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ 
ਦੈ ਜੁਪ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਮਿਲਦਾ £ 
€$ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਕਪੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ) ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪੂਰਨ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਮੁਕਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ੭ 
ਉਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ “ਵਿਸ਼ਾ” ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੀ # 
ੈ ਲੋੜਦੇ ਹਾਂ? ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ। ਸਿਫਤ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਬੋਲਣ ਲਈ £ 
ਦ ਮੂੰਹ (ਰਸਨਾ) ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਮਿਠੇ ਮਿਠੇ ਬੋਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਲਈ ਬੋਲੇ ਊ 
ਜਾ ਸਕਣ। ਮੂੰਹ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਦੇਹੀ ਹੋਵੇ। ਦੇਹੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
6 ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ:- 
ਪੰਚ ਤਤੁ, ਸੁੰਨਹੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਦੇਹ ਸੰਜੋਗੀ, ਕਰਮ ਅਭਿਆਸਾ॥ 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ, ਮਸਤਕਿ ਲੀਖੇ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜਾਇਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੮ 
ਅਰਥਾਤ ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ ਦੇਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਜੀਵ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੁਕਤੀ 
ਇਉ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਸਲਾਹੁਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਿ, ਮੁਕਤਿ ਮੰਗਾਹੀ॥ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ, ਪਰਪੰਚੁ ਕਰਿ ਭਰਮਾਈ ਹੇ॥ [ਪੰ ੧੦੨੪ $ 
ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਦਾਤਾ “ਮੁਕਤੀਸਰ” ਵੀ 2 
$ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਦਰਜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ ਦੀ £ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਸਿਵਤ ਮਿਲ ਗਈ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੌਰ ਕਿਹੜੀ ਮੁਕਤੀ ਹੈ? ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲੋੜਕੂ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਮੰਗ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ, ੭ 
ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ` (ਪੰਨਾ ੫੩੪)। ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਸਾਈ' ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ # 
ਸਮਾਉਣਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਤੁਟ ਭੰਡਾਰੇ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- ਟ 
ਸਿਫਤਿ ਜਿਨਾ ਕਉ ਬਖਸੀਐ, ਸੇਈ ਪੋਤੇਦਾਰ ॥ $ 
ਟ 
( 
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ਕੁੰਜੀ ਜਿਨ ਕਉ ਦਿਤੀਆ, ਤਿਨਾ ਮਿਲੇ ਭੰਡਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ 
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੬੫੫੫4 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ੧੦੩ 


ਉ 
€ ਸੌਖ ਦੁਆਰ- ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਖਖੇ ਨੂੰ ਦੈ 
$ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੁੜਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਖਖੈ 
ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ $ 
ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 
੧ ਐਥੇ ਮਿਲਹਿ ਵਡਿਆਈਆ, ਦਰਗਹ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੬ 
੨. __ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ॥ ਤਾਕੋ ਪਾਵੈ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ 
ਸਬੰਧ ਕਾਰਕ ਵਿਚ ਸਬੰਧੀ ਨਾਉਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਨਾਲੋਂ ਐੱਕੜ ਲਹਿ ਕੇ ਮੁਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ, ਇਸ ਨੇਮ ਅਧੀਨ `ਖਖਾ” ਮੁਕਤਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਦੋਂ “ਮੋਖ ਇਕ ਬਚਨ ਸੰਗਿਆ 


“6 


ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਭਾਵੈ, ਤਾਂ ਉਸਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੦ 
“ਜਪੁ” ਦੀ ੧੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ “ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ” ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚਉਥੀ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਇਸ ਸਰੂਪ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਿੰਤੂ 
ਪੁੰਤੂ ਕਰਨਾ ਅਯੋਗ ਹੋਵੇਗਾ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਰੂਪ ਆਮ ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰ- ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਹੈ, ਕਪੜੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। ਜੇ “ਕਪੜਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਪੜਾ 
ਲਈਏ ਤਾਂ “ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੁਇ ਦਰਿ ਕਪੜੇ, ਪਹਿਰਹਿ ਜਾਇ ਮਨੁਖ” ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ ਦੁਖ ਸੁਖ 
ਸਰੀਰ ਹੀ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਤੋੜਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋ । ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਤਾਂ ਲੈ ਲਵੋਗੇ, ਪਰ ਇਹ 
ਚੇਤੇ ਰਖੋਂ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਾੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਾਈਂ 
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ਸੋਜਾ ਜਜੀਤਾਂ ਜੋ ਖਿਫਜੋਵੋਅਪੜ, ਜੀਉ ਧਿੱਛ ਰੁਮਾਣਾ॥ 
ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਰਸਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲੀਏ। ਨਾਲ ਹੀ ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਖੀਏ:- 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੈ- 
ਉ- ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਧਨੁ ਭੀ ਤੇਰਾ॥ ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ॥ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਰਾਸਿ ਤੁਮਾਰੀ, ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬ 
ਅ-ਇਹੁ ਤਨ ਤੁਮਰਾ, ਸਭੁ ਗ੍ਰਿਹੁ ਧਨੁ ਤੁਮਰਾ, ਹੀਓ ਕੀਓ ਕੁਰਬਾਨਾ॥ 
ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਰਾਜ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਪੇਖਿ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ ॥ 
ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਸੇਵਕ ਇਹ ਬੈਸੀਐ, 
ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੩ 
ਬਸ ਜਦੋਂ “ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਭੀਤ ਕਰਾਰੀ” ਟੁਟ ਗਈ, ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ, ਖਸਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
ਵਾਲਾਜਾ ਜਾਵਾ ਜਾਵਾ ਆਵਾ ਵਾਜਾ ਨਾਨਾ ਲਾ ਨਾਨਾ ਨਨ ਨਾ 
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ਪਿਆ ਮਿ ਰਕਮ ਮਿਆਨ ਆ ਕਿਓ 
੧੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


ਰੂ 


ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ, ਤਉ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯ 
“ਨਦਰਿ” ਦੀ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ? ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਮੈ ਊਪਰਿ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ਪਿਰਿ ਸਾਚੈ, ਮੈ ਛੋਡਿਅੜਾ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੬੧ 
ਭਾਵੇ' ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ 
ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਇਉੱ' ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 

ਜਾ ਕਾਰਣਿ ਇਹ ਦੁਲਭ ਦੇਹ॥ ਸੋ ਬੋਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਹਿ॥ 

ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਇਹੁ ਬਿਸ੍ਹਾਮ॥ ਸਦਾ ਰਿਦੈ ਜਪੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ॥ [ਪੰ ੧੧੮੧ 
ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 

ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂ ਤਾਰਹਿ ਤਰੀਐ, ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ॥ 

ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ, ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੧੧੨ 


ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ, ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ, ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ, ਗੁਰੁ 
ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ ॥ ਜੇ ਹਉ ਜਾਣਾ, ਆਖਾ ਨਾਹੀ, ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ 
॥ ਗੁਰਾ ! ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ 
, ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਖਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਜੀਆਂ, ਮੈਂ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਗੁਰਾ, ਬੁਝਾਈ, ਜਾਈ। 

ਫੁਟਕਲ : “ਨਿਰੰਜਨ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਨਰਿੰਜਨ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। “ਪਰਹਰਿ” ਜੁੜਤ ਪਦ 
ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਪਰ ਹਰਿ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। “ਈਸਰ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
“ਈਸ਼ਰ” ਹੈ। “ਬਰਮਾ” ਦਾ “ਰ” ਉਚਾਰਨ ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਥਾਪਿਆ=ਟਿਕਾਇਆ, ਸਥਾਪਿਤ, ਮੂਰਤੀਮਾਨ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
€ ਰਹਿਤ। ਸੋਇ=ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। _ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। _ਤਿਨਿ=ਤਿਸ, ਉਸ ਨੇ। ਮਾਨੁ=ਆਦਰ, 
€ ਵਡਿਆਈ। ਗੁਣੀ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਪਰਹਰਿ=ਪਰੇ (ਦੂਰ) ਕਰਕੇ। 
6 ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ)। ਨਾਦੰ=ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਬਦ 
$ਦੀ ਧੁਨੀ। ਵੇਦੰ=ਬੇਦ, ਗਿਆਨ। ਸਮਾਈ=ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਈਸਰੁ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਗੋਰਖੁ= 
ਦੈ ਦਿਸਨੂ। ਬਰਮਾ=ਬ੍ਹਮਾ। _ਪਾਰਬਤੀ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ। ਮਾਈ=ਮਾਇਆ, ਲਛਮੀ। 
€ ਆਖਾ=ਦੱਸਾਂ। ਗੁਰਾ=ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ!। ਇਕ=ਇਕ (ਗਲ)। ਦੇਹਿ=ਸਮਝਾ ਦਿਉ। 
੯ ਅਰਥ : (ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ) ਨਾ ਬਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ £ 
ਰੇ ਰਤੀ ਵਾਂਗ ਇਕ ਬਾਂ ਤੇ) ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਭੂ) ਆਪਣੇ ਊ 


4 ਕੇ 


ਆ ਦਿਆ ਆ ਆਦਿ ਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆਦਿ ਆਇਆ 
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4 40004000904040795-%੨੦੬੨-੨-੫੦੭੮੧੨੦੧00004444444440400505% 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ਰਿ 


ਰਿ (ਵਕ ਜੀ ਦੇ ਨਮ ਗਾਉਣ ਰਨ ਏਹ ਤੈ (ਅਤੇ ਮਨ 


“(1144੬-੬੬੨44 (ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ $ 
ਲੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਨਾਦ (ਸ਼ਬਦ) ਹੈ, ਗੁ ਟ 
(ਗਿਆਨ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ (ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ, 
ਗੁਰੂ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ) ਲਛਮੀ 
(ਮਾਇਆ) ਹੈ। 
ਨੇ ਭਾਈ $ ਜੇ ਮੈ ਗੁਰ-ਮਰਮੇਜ਼ਰ ਜੀ-ਦਾ ਪਰਰਾੱਘ ਭੂਪ) ਜਾਣਦਾ ਵਾਂ (ਅਰਥਾਤ ਚਸਣ 
ਸਮਰਥ ਹੋਵਾਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ) ਦੱਸਾਂ ਨਾ। (ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਉਚਤਮ ਰੂਪ) ਆਖਿਆ 
“ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਓ ! ਮੈਨੂੰ ਇਕ (ਸਿਖਿਆ) ਸਮਝਾ (ਬੁਝਾ) 
ਉ (ਅਰਥਾਤ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿਉ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਦਾਤਾ (ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ), ਮੈਨੂੰ 


ਨਾ ਜਾਵੇ।੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
) _ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾ_ `ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ (ਸੁਤੇ ਕਾਯਮ ਤੇ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਉਸ 
ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ) ਸਬੂਤ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮਾਨ-ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਹ ਸਬੂਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਿਹਚਾ ਆ ਜਾਵੇ। ਲਫ਼ਜ਼ ਦਾ ਧਾਤੂ ਹੈ “ਮਾ? 


'ਥ 
ਉਹ 
5 
$ 
੨ 
8 
ਹੀ, 
ਤੋ 
ਨਲ 
ਵਿ 
ਹੂੰ 
ਹਰ 
ਭੂ 
ਸਿ 
% 
ਨ 


੩੧ 


ਦਾ ਇ। 


ਨ; ਇਉ ਹਨ 


ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗਲ ਸੰਸਾਰਕ, ਵਿਵਹਾਰਕ, ਸਮਾਜਕ ਅਤੇ ਧਾਰਮਕ ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿਚ ਵੀ 
ਵੇਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ £ 
ਪਦਾਰਥ, ਵਡਿਆਈ, ਸਮਾਜਕ ਸੋਭਾ ਜਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਪਦਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਦੈ 
ਪਰਤੱਖ' ਸਬੂਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਊ 
ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਬਦਲੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਮਾਣ “ਗੁਰ-ਗਦੀ" ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਈ। ਸਿ ਵਿ 
$ ਰਖੀਏ ਕਿ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਦਾ ਅੰਦਾਜਾ ਲੈਣ ਲਈ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸਾ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ 

ਪੂਰਤੀ ਹੋਣੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ: $ 
ਅਤਿ ਊਚਾ, ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ॥ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ॥ ਨ 
ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ, ਕੋਟਿ ਲਖ ਧਾਵੈ॥ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਾ ਕਾ, ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਰੂਪੀ 


੭੨ = << 1 
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ਸੇਵਾ ਤੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਤੁੱਠ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਦਰੀ ਨਦਰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਵੇ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ “ਮਾਨੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧੈਮਾਨਾ” ਤੇ 
“ਅੰਦਾਜ਼ਾ” ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਥੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ $ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਵ 


ਨ 
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੧੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 
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“ਮਾਨ” ਨਾਲੋਂ “ਮਾਣ” ੬ 00 
“ਣ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘਟ ਫਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਆਪੋ ਆਪਣੇ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ “ਵਡਿਆਈ” ਸਤਿਕਾਰ ਹੀ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਦੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥. 


ਰੂ ਤੇ ਰਿ 

ਮੰਤ, 
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ਰੰ 
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ਗਰ 
ਮੱ 
ਉਤ 


ਗੁਰਮੁਖਿ-(੧) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੁਖਿ ਵਿਚ (੨) ਗੁਰੂ (੩) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (੪) ਗੁਰੂ ਦੇ $ 
ਖੁਖ, ਬਚਨ-ਸ਼ਬਦ ਅਥਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ (੫) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (੬) ਪ੍ਰਧਾਨ ਗੁਰੂ (੭) 


ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ। ਜੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ` ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਬਣਾ ਦੇਣਗੇ। ਸੋ 
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੧ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਧਰਤੀ ਸਾਚੈ ਸਾਜੀ॥ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੇ) [ਪੰਨਾ ੯੪੧ 
੨ ਓਅੰ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਓ ਆਕਾਰਾ॥ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੇ) [ਪਿੰਨਾ ੨੫੦ 
੩. __ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਭਗਤਿ ਕੀਜੈ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਗੁਰੂ) 
[ਪੰਨਾ ੬੪ 
੪. ਭਾਈ ਰੇ ! ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਇ ॥ 
ਏ ਮਨ ! ਆਲਸੁ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ 
(ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) 


2 
7 [ 
ਵਾਕ ੯“ ਆ ਆਲ ਓਂ 


੫. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀ ! 

ਮੋਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਾਇਆ ॥ (ਗੁਰਸਿਖ) __ [ਪੰਨਾ ੪੯੩ 
ਜੇਕਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਅੰਦਰ “ਗੁਰਮੁਖਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ” ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ 
“ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਿਖੇਪਤਾ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛੇ 
ਆਈਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ “ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ, .. ` ਅਤੇ “ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ___ ` ਦਾ ਸਪਸ਼ਟ ਭਾਵ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ ਹੈ ਜੋ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਬੰਨੇ ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ “ਗੁਰਮੁਖ” ਦੇ ਅਰਥ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ “ਗੁਰੂ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਅਰਥ "ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ” ਹੀ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
“ਗੁਰਮੁਖਿ” ਤੇ “ਗੁਰੂ” ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਵਖ ਵਖ ਵਰਤਣ ਦਾ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਭਾਵ ਹੈ ਇਹ ਘੁੰਡੀ ਸਾਡੀ 


(11111 411 ਰਬ ਕਹਿਰ 
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੬੫(੬੫4੬੫੬੫ਵ0੫ ਘਿਰ 


ਵੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 9 
$ ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਗੁਰੂ” ਜਾਂ ਦੈ 


ਦ “ਗੁਰਬਾਣੀ” ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ “ਗੁਰੂ` ਅਰਥ ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਮੰਤਵ ਹੈ ਕਿ “ਗੁਰਮੁਖਿ” 6 
€ ਪਦ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ “ਗੁਰੂ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਅਚਥਾਂ ਦੀ ਇਕਸਾਰਤਾ ਲਈ $ 
ਰਿ 

ਜੇਕਰ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪਰਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਦੈ 
041੫੫ ੫=04 


€ਦਾ ਅਟੱਲ ਨਿਯਮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- ਨ 
੧ ਨਾਨਕ, ਸੋਧੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ, ਨਾਹੀ ਭੇਦ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ ਟ 

੨. ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿ, ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਦੇਖਿਆ, ਇਕ ਵਸਤੂ ਅਨੂਪ ਦਿਖਾਈ॥ $ 

ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਨਾਨਕ, ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੨ 2 


ਇਥੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ” ਤੇ 'ਗੁਰੂ” ਪਦ ਵਰਤਣ ਦਾ ਸਪਸ਼ਟ ਭਾਵ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਦ 
ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਪਏ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਫਣ ਲਈ ਇਹ ਪੰਕਤੀ “ਗੁਰੂ ਈਸਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ, ਗੁਰੁ 2 


' ਅਤੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਸ਼ੇ ਨੂੰ 30ਵੀਂ ਪਉੜੀ $ 
ਰਿ ਰਿ 
ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਦੇਵਤਿਆਂ) ਨੂੰ ਨਜ਼ਰ ਹੀ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ 
ਨਮਸਕਾਰ ਤਾਂ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਰੱਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ” ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ-ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ” 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ “ਦਾਖਾ” ਦਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਬਾਕੀ ਮਾੱਤਾਂ ਵਾਂਗ ਇਥੇ 
“ਗੁਰਮੁਖਿ” ਸ਼ਬਦ “ਗੁਰ ਪਰਤੰਤ੍ਰ” ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ” ਠੀਕ ਹਨ। 
ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ:- 

(।) ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ, ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਗਲ ਸਮਝਾ ਦਿਉ। (2) ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਗਲ ਜਾਂ 
ਸਿਖਿਆ ਸਮਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਇਨਹਾਂ ਦਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫਰਕ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ 


੬੫੫੬੬-00040 -4-040214040040400-076% 
ਫੀ 
: ੨” 
2ਏ 
ਸੀ 
ਰੋ 
੧ 
ਤਰ 
ਿ 
ਹੈ 
੭ 


ਭੂ 
ਤਹ 
ਧੁ 
ਰੱ 
ਵੈ 


ਦੂੰ ਅਰਥ “ਦਿਤੀ ਹੈ”, ਬੜੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
€ ਦਸਿਆ ਕਿਉਂਕਿ “ਇਕ” ਦੇ ਕਕ ਨੂੰ ਕੂੜ ਨਹੀਂ' ਲਗਾ ਹੋਇਆ। 
ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਦੇਹਿ` ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ “ਦਿਤੀ ਹੈ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 
6 ਮਿਲਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭਾ. ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਦੈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ। 

,(2) ਪੂਰਾਤਨ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ “ਹੇ_ਗੁਰੋ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਬੂਝ ਬੁਝਾ ਦੇਵੇ” 


ਆ 
ਆ ਆ ਆ ਆ“ "੧੪੧੦%੧੦"੧੦ "੧੪੧੦" "ਆਂ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਪਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਦਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਰ ਕਿਆ ਪਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈਮ 
ਵੋ ੧੦੮ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


(ਅ) ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ” ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
(ਉਂ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਏਕਤਾ ਕੀ ਬੂਝ ਕੋ ਬੁਝਾਇ ਦੇਤੇ ਹੈਂ। _ 
(ਅੰ) _ ਐਸਾ ਜੈ ਦਾਤਾ ਹੈ ਸਮਰਥ 'ਸੋ ਮੈ” ਕਿਆ? “ਸੋਹੰ” ਸੋ ਮੇਰੋਂ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਐਸੀ € 


ਸਕਦਾ ਮੈ 
ਵਿਚ “ਗੁਰਾ` ਪਾਠ ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਇਸ ਲਈ “ਗੁਰਾਂ” ਪਾਠ 
ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁਰਾ` ਤੇ “ਸਤਿਗੁਰਾ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ: 
੧. ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ ! ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯ 
੨ ਤਵ ਗੁਨ ਕਹਾ ਜਗਤ ਗੁਰਾ ! ਜਉ ਕਰਮੁ ਨ ਨਾਸੈ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੫੮ 
ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਾਂ” ਸ਼ਬਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਇਕ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਵਜੋਂ # 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਕੱਕੇ ਮੁਕਤੇ ਸਹਿਤ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਲ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ :- ਟੈ 
੧ ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ, ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੫੨ $ 
੨. ਅੰਧਿਆਰੇ ਦੀਪਕੁ ਚਹੀਐ॥ ਇਕ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੫ ੭ 
੩. ਨਾਨਕ, ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ, ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੭ 
“ਦੇਹਿ” ਅੰਦਰ ਜਿਥੇ ਵੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ “ਹ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ (ਸੰਬੋਧਨ ਅਤੇ 
ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ:- $ 
੧. ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੫ 
੨. ਦੇਹਿ ਬਿਮਲ ਮਤਿ, ਸਦਾ ਸਰੀਰਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੭੮ ਆ 
੩. ਦੇਹਿ ਨਾਮੁ, ਕਰਿ ਅਪਣੇ ਚੇਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੨ € 
੪. ਦੇਹਿ ਅਭੈ ਪਦੁ, ਮਾਗਉ ਦਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬ ਓ 


ਚ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਕੰਨਾ “” ਲਾ ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦੇਚਾ। ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ “ਗੁਰਾ" ਸ਼ਬਦ ਦੇ $ 


ਕੈਨ 
ਦੂ 
ਰਾ 
5 
ਨ 
ਇਮ 
ਰੂ 
ਕਤ 
5 
ਕਤ 
2 


ਇੰ 
ਅਰਥ ਕਿਵ ਠਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਪ ਤਦੇ ਕਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹ ਇਤ ਵੀ 
ਗੁਰਾ” ਪਾਠ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਗੁਰਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ,$ 
ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਵੀ 
.. ਸੈ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥ $ 

ਇਸ ਅਰਧ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸੋ” ਦੇ ਅਰਥ “ਉਹ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ' ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ € 
ਵਡੇ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਤੀਕ ਹੋਏ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ $ 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਨ 

;..;ਗੁਰੋਂ (ਮੈਨੂੰ) ਇਕ (ਗਾੱਲ) ਬੁਝਾ ਦਿਓ ਕਿ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ (ਜੋ) ਇਕੋਂ ਦਾਤਾ ਹੈ ਓਹ # 
ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵਿਸਰੇ ਨਾ। [ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ £ 
“ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਕ ਸਿਖਸ਼ਾ ਦਿਤੀ ਹੈ” ਅਤੇ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਬੁਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਸਭਨਾਂ (ਸਾ ਸਾਰੇ) ਊ 


"ਕੂ 


ਆ ਦੈ ਆਨ ਆਦਿ ਦਿਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆਦਿ ਆ? ਆ ਉਆ ਉਆ ਆਰ ਆਰ 
। 


ਲੀ 
ਹ 
[॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ੧੦੯ 


ਜੀਆਂ (ਜੀਵਾਂ) ਦਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ (ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੈ ਸੋ ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਰ ਨ ਜਾਵੇ। 

[ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ 
ਨਿਰਣੇ : ਜੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਚਥਾਂ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ $ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਇਸ ਬੂਝ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਮੂਹ ੬ 
$ ਜੀਆਂ ਦਾ ਜੋ ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਰ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ 


੫੧ ੧੦੧੦%੧੦ 


“ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸਰ” ਹੈ ਫਿਰ 'ਸੌ” ਦੋਂ ਅਰੜ 10.ਰਲਘ, ਵਿੱਥ ਜੇਰਨੇ ਕੀ ਵਬੀ ਕਲ ਨਰੀ 
“ਸੋ' ਪਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਦਾਤੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, “ਸੋ” ਦਾ ਸਬੰਧ 'ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ” 
ਬੇਨਤੀ ਨਾਲ ਹੈ। “ਸੋ” ਰਜ ਸਿ ਪੰਜਾਬੀ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ, ਆਮ ਗਲ 
ਬਾਤ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ' ਸੋ? ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਓਦਾਂ ਹੀ ਇਥੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤਾਕਾਰਕ, 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਅਤੇ ਵਿਨਾਸ਼ਕ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
੧ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਕਢ ਕੇ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤੀ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ $ 
ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਇਹ ਇਕ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜ 
ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ ਤਰ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ:- 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤ੍ਰੈ ਮੂਰਤਿ, ਤ੍ਰਿਗੁਣਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੦੯ 
ਇਸ ਪੌਰਾਣਕ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਕਢਣ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਮਖਾਰਬਿੰਦ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਕਰਾਈ ਹੈ:- 
ਤਤੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ, ਸੋ ਹੰ ਭੇਦੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ 


ਕਤ 


ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੯ 


ਹਿੰਦੂ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਸਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਬੁੱਤ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਲੈ ਕੇ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਜਤੀ ਉਤਰ ਰਲ 
ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੱਥੇ ਟੇਕਦੇ ਹਨ, ਸੰਖ ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚਕ੍ਰ ਚਿਹਨ ਤੇ 
ਰੂਪ-ਰੇਖਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੂਲ ਮੰਤੁ ਵਿਚੋਂ “ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ” ਦਾ ਸੰਕੇਤ 
ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਲ ਤੇ ਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਮੂਰਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਹਸਤੀ ਵੀ ਉਹ ਜਿਸ ਉਤੇ 
' ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਵਿਵਰਜਿਤ ਹੈ:- 

ਘਰ ਮਹਿ ਠਾਕੁਰ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ॥ ਗਲ ਮਹਿ ਪਾਹਣੁ ਲੈ ਲਟਕਾਵੈ॥ 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਸਾਕਤ ਫਿਰਤਾ॥ ਨੀਰ ਬਿਰੋਲੈ ਖਪਿ ਖਪਿ ਮਰਤਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਸੁ ਪਾਹਣ ਕਉ ਠਾਕੁਰੁ ਕਹਤਾ॥ ਓਹੁ ਪਾਹਣੁ ਲੈ ਉਸ ਕਉ ਡੁਬਤਾ॥੨॥ 

ਗੁਨਹਗਾਰ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ॥ ਪਾਹਣ ਨਾਵ ਨ ਪਾਰਗਿਰਾਮੀ ॥੩॥ 

ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰੁ ਜਾਤਾ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲ ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਾ॥ 

[ਪੰਨਾ ੭੩੯ 


੫੨੧੭ 


ਆਦਿਕ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਦਿ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆ ਦਿਆਂ ਆਆਇਿਆਆਆਇਿਆਆਇਆਈਆਆਇਆਆ 


ਹਰ 
ਵਿ 


ਕਿ ਕਿ ਟਿਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ" "੫੧੫੭੫" ”੫ਆ"੧੪ "੧੪੧੫੪ 
ਹੈ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


ਨ 


ਮਲ. ਹਲ. 4. ਮਦ. (0 .. ,ਨ 


-ਸਗਜਰਾਮਲਾਸਲ ਤਰਹ ਲਗ ਮਸਲ ਆਪ ਜੀ 
ਸਪਸ਼ਟ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਹਿਆ ਹੈ:- 
ਜੋ ਪਾਥਰ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਵ॥ ਤਾ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ॥ 
ਜੋ ਪਾਥਰ ਕੀ ਪਾਈ ਪਾਇ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਘਾਲ ਅਜਾਂਈ ਜਾਇ॥ 
ਠਾਕੁਰੁ ਹਮਰਾ ਸਦ ਬੋਲੰਤਾ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੂ ਦੇਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਦਸ ਕੇ ਇਉਂ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:- 
ਜੌ ਜੁਗ ਤੈ ਕਰ ਹੈ ਤਪਸਾ, ਕਛੁ ਤੋਹਿ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨ ਪਾਹਨ ਕੈ ਹੈ॥ 
ਹਾਥ ਉਠਾਇ ਭਲੀ ਬਿਧਿ ਸੋ ਜੜ੍ਹ, ਤਹੂ ਕਛੂ ਬਰਦਾਨ ਨ ਦੈ ਹੈ॥ 
ਕਉਨ ਭਰੋਸ ਭਯੋ ਇਹ ਕੋ? ਕਹੁ ! ਭੀਰ ਪਰੀ ਨਹਿ ਆਨ ਬਚੈ ਹੈ॥ 
ਜਾਨ ਰੇ ਜਾਨ ਅਜਾਨ ਹਠੀ, ਇਹ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਸੁ ਭਰਮ ਗਵੈ ਹੈ॥ [੩੩ ਸਵਯੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਕਰਤਾ 
ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਆਸਾ ਕੀ 
ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
ਆਪੀਨੈ ਆਪਿ ਸਾਜਿਓ, ਆਪੀਨੈੈ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ॥ 
ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ, ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੩ 


ਤ 


ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨਾ, ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਓਨੁ ਸਭ ਜਗਤ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਆਪਿ ਸਿਰਜੀਅਨੁ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥੧॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ 
ਸੋ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਜੂਨੀ ਤੇ ਸੈਭੰ ਹੈ। ਮੂਰਤਿ ਘੜਨਹਾਰੇ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਸੁਤੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਵਿਆਪਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿੰਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 


੧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਥਾਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਰੂਪੀ ਕ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਓਹ ਤਾਂ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਸੇ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ- " “ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਪੀਰਾ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ, 
” (ਪੰਨਾ ੬੩੫) ਅਤੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੰ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਦੰ, ਗੁਰਮੁਖਿ 


ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥ ਗੁਰੂ ਈਸਰੁ, ਗੋਰੂ ਗੋਰਖ ਬਰਮਾ, ਗੁਰੂ ਪਾਰਬਤੀ ਮਾਈ”। ਆਪ ਨੇ ਸਾਰਾ ਭਰਮ 


9 ਰੂੰ 
ਰਤ 
ਮੀ 
1000 
ਤੇ 
ਘੱਤ ਤ 
ਹੋ 
ਗਰ 
੩ 
1] 
ਨ 
੍ 
ਗੋ 
੧ 
ਰੂ 


ਅਤੇ (ਸ਼ਬਦ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮਾ (ਸੁਰਸਹਤੀ ਤੇ ਲਛਮੀ) ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਨਾਦ ਵੇਦ ਹੈ:- 
ਸਭਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਗੁਰਬਾਣੀ॥ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੯ 
“ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ” ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹੋ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ 


੧ ਨ ੫ 0001 "04੩0੬" (ਵਕ, 


ਪਦ ਆ ਆ ਆ ਮਿ ਕਿ ਆ ਰਿ ਨ ਨ ਪਿਆ ਕਿ ਆ ਆ ਆਮ ਆ #੧੦ ੧੪ ੧੪%੧੦ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ੧੧੧ 


੯ 

ਊ ਵਿਚਿ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਿਕ, ਜੇ ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣੀ ॥ $ 
2 ਗੂਰਾ! ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ, ਸੋ 
€ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ੬ ॥ 


ਹੇ 


ਰਾ 
ਉ। 
ਵੀ 
ਨ ਨਹ 
ਪਤ 
ਕੈ 
ਨਰ ਤਰ 
ਇੰ 
ਹਰ 
ਕੰ ੨ 
੫੫੪ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਤੀਰਥਿ=ਤੀਰਥ ਉਤੇ। ਨਾਵਾ=(ੈਂ) ਨਾਵਾਂ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਂ। ਤਿਸੁ=ਉਸ ਦੈ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ। ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ=ਬਿਨਾਂ ਚੰਗੇ ਲਗੇ। ਨਾਇ=ਨਹਾ ਕੇ। ਸਿਰਠਿ= ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਰਚਨਾ। 
ਦੈ ਉਪਾਈ=ਧੇਦਾ ਕੀਤੀ ਰਈ। ਵੇਖਾ=ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਲਈ=ਲੈ ਲਵਾਂ। ਮਤਿ=(ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ) ਬੁੱਧੀ $ 
ਟੇ ਵਿਚ ਹੀ। ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਿਕ=ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਇਕੋ ਅਰਥ ਹੈ- ਬਜੁ-ਮੁਲੇ (ਕੀਮਤੀ) ਪੱਥਰ ਭਾਵ 
ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ। ਸਿਖ=ਸਿਖਿਆ। 
ਵੈ ਅਰਥ : (ਮੈਂ ਕਿਸੇ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ (ਜਾ ਕੇ ਤਾਂ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਂ ਜੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ $ 
6 ਮੈਂ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵਾਂ। ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਬਿਨਾ (ਮੈਂ ਤੀਰਥ ਉਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ # 
$ਕੀ ਕਰਾਂ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ)। (ਮੈਂ) ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ (ਕੀਤੀ) $ 
ਦਰ ਹੋਈ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਬਿਨਾਂ ਭਾਰਾ ਤੋਂ (ਕਿਸੇ ਨੰ) ਕੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ? (ਜੋ ਮੈਂ ਵੀ ਲੈ ਲਵਾਂ)। (ਤਾੱਤ ਵਾਲੀ ਊ 


੪" 


ਕੈ 
ਨ 
੍ 
੨ 
ਪੰ 
ਮੈ 
ਰੂ 
ਉਹ 
ਪੰ 
3 
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ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਓ ! (ਮੈਨੂੰ) ਇਕ ਗੱਲ ਸਮਝਾ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਦ੍੍‌ਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿਉ ਦੈ 
ਕਿ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਇਕੋ-ਇਕ ਦਾਤਾ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਹੈ, ਸੋ, (ਇਹ ਸਿਖਿਆ) ਮੈਨੂੰ (ਕਦੇ ਵੀ) 


€ ਭੁੱਲ ਨਾ ਜਾਵੇ।੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ'- 
ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਹਨ ਸਭ ਨੂੰ ਬਗ਼ੈਰ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਕੁਛ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ. ... ਬਿਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਕਿਆ? ਤੇ ਲਈਏ ਕੀ? ਬਗ਼ੈਰ ਬੀਜ ਤੋ ਫਲ ਕਿਵੇਂ? 
ਇਸ ਲਈ ਨੇਕ ਕੰਮ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। [ਜਪੁਜੀ ਕਥਾ 
ਜਿਤਨੀ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਉਪਜਾਈ ਰਚਨਾ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਸ ਵਿਚ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ 
(ਭਾਗਾਂ) ਬਾਝੋਂ ਕੀਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਜੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ) ਲੈ ਲਵੇ 
(ਅਰਥਾਤ ਲੈ ਕੇ ਦਿਖਾਵੇ, ਭਾਵ ਹੈ ਆਪਣੇ ਲੈਣ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ) । 


ਹੂ 
ਰੂ 
ਰੂ 
ਰੰ 
ਰ! 


ਇਤ 


ਹੇ 
3 


“ਕਿ ਮਿਲੈ ਲਈ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਵਿਆਕਰਣ ਤੋਂ` ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। 


ਸਾ 
ਸਿ 
ਕਿਆ" 


ਤੂੰ 


ਹ 


ਰੀ"? 7: 7? 10000. 
$ ੧੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਆਤਮ-ਨੇਪਦੀ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਅਰਥ ਸੰਗਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ “ਕਿਮ” ਅੱਵਯ ਅਤੇ 'ਲੈ 

ਲਈ” ਕ੍ਰਿਆ ਪਦ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸੋ 'ਕਿਮ ਲੈ ਲਈ” ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

(ਜਪੁ-ਨਿਸਾਣ, ਪੰ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਦਾਖਾ 

ਨਿਰਣੈ : ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਤਾਂ ਇਹ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪੈਦਾ 
ਹੋਈ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬਿਨਾਂ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਕੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਵੀ ਲੋ ਲਵਾਂ। ਪਰ £ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮਤਿ 2 
ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਣ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਉੱ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:- 

ਉਦਮ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹੋ ਸੇਧ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ $ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ:- 

੧ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਘਾਈਐ, ਹੋਰੁ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਖੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੫ 

੨. ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ, ਆਪਿ ਨ ਲਇਆ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧ £ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਨ 
ਦੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ੭ 
€ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਕੁਝ ਲੈ ਲਵੇ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਪਾਏ ਹੀ ਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਟੈ 

ਇਸੁ ਕੈ ਹਾਥਿ ਹੋਇ ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੭ ਏਂ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਕਿਮ ਲੈ ਲਈ” ਪਾਠ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਜੀ ਵਿਦਵਤਾ ਨਾਲ ਪਦ ਛੇਦ 
ਦੈ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਾਠ ਹੈ। ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਉਥੇ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁੰਝਲ ਹੋਵੇ। 


& ਤੋ ਤੋਂ 


ਰਾ 


ਦੀ ੩“ 00000 


(ਆਦਿਕ 


ਅ ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ, 

ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਧਿ ਸੁਖੁ, ਸਦਾ ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੁ ਸੋਹੈ ॥ 

ਰੰਗਿ ਰਤੌ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਕਲ ਨਾਮੁ ਸੁਰਿ ਨਰਹ ਬੋਹੈ ॥ 

ਨਾਮ ਪਰਸੁ ਜਿਨਿ ਪਾਇਓ, ਸਤੁ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਰਵਿ ਲੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ 
ਜੇ ਬੁੱਧੀ ਉਜਲ ਨਾ ਹੋਈ ਤਾਂ “ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਜਦ ਕਿ ਗੁਰੂ € 


ਨਉ ਸਗਆ 


$ ਜਦੋਂ ਉਪਰੇਕਤ ਪੌਕਤੀ ਦੇ ਅਰ ਸਪਸ਼ਟ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਮਸ਼ਿੜ 'ਤ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਦੂੰ 
€ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਲੈ ਲਵਾਂ। ਫਿਰ ਅਜਿਹਾ ਵਿਲੱਖਣ ਪਾਠ ਕਰਨ 

ਨੂੰ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਕੀ ਹੋਈ ਜਦੋਂਕਿ ਦੋਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਅਰਬ ਹੀ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਬਣਦੇ ਹਨ? ਪਾਠਕਾਂ ਨੰ 
ਦੈ ਅਜਿਹੇ ਪਦ-ਛੇਦ ਪਾਠ ਅਪਨਾਉਣ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਿ 
ਵੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
੮ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ, ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ, ਵਰਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਉਤੇ $ 
€ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਵਿਲਖਣ ਹੈ:- ੰ 
6 ਉ. ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਜਹ ਸਾਧ ਪਗ ਧਰਹਿ ॥ ਵੈ 
ਟੂ ਤਹ ਬੈਕੁੰਠੁ ਜਹ ਨਾਮੁ ਉਚਰਹਿ ॥ $ 
੬ ਸਰਬ ਅਨੰਦ ਜਬ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ ਨ 
$ ਰਾਮ ਗੁਣਾ ਨਿਤ ਨਿਤ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ ਜਿੰਨਾ ਦਲ 
੧ 
$ ਟ 
6 ਟ 


ਹਿਕ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਮਿਆਨ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ ੧੧੩ 


੨ ੯ 
ਨਦੀ ਸਿਖਿਆ ਬੁਣ ਕੇ ਮੰਨ ਕੋ ਹੀ ਬੁਧੀ ਬਿਬੇਕ ਸਹਿਤ ਹੋਣੀ ੈ। ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਤਾਂ 
੯ 


ਛੁਟਣਾ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਹੋਵੇ । 
ਜਦ ਤਕ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਜਪਦਾ, ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਕੁਝ ਵੀ , 
€ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੀਵ ਦੀ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਚੇ ਮੋਤੀ ਤੇ ਮਾਣਕ ਹਨ ਪਰ ਓਹ ਆਪਣੇ 
ਜ਼ੋਰ ਜਾਂ ਜਤਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਇਉ” 
$ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰਾ, ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ, ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੬॥ 
ਜੇ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ, ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥ ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ 
ਜਾਣੀਐ, ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ, 
ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਲੇਇ ॥ ਜੇ, ਤਿਸੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ, ਤਾ ਵਾਤ ਨ ਪੁ 
ਕੇ ॥ ਕੀਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟੁ, ਕਰਿ ਦੋਸੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਿਰਗੁਣਿ 
ਗੁਣੁ ਕਰੇ, ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਗੁਣੁ ਦੇ ॥ ਤੇਹਾ ਕੋਇ ਨ ਸੁਝਈ, ਜਿ ਤਿਸੁ 
ਕੋਇ ਕਰੇ ॥ ੭ ॥ 


ਆ 


3 


ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੧੧੪ "੫ਕ੫ਆਕੋਆ "ਕਿ 


੧ 


ਜੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : 'ਦੋਸੀ` ਪਦ ਨੂੰ 'ਦੋਸੀਂ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ 
ਦੇ ਪਦ 'ਦੋਸੁ” “ਸ` ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਬਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰਜਾ=ਉਮਰ। ਦਸੂਣੀ=ਦਸ ਗੁਣਾਂ। ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ=(ਧਰਤੀ ਦੇ) 


[ 


ਆਵ ਆ ਆਇਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 


€ ਜਗਿ=ਸੰਸਾਰ _ਵਿਚ। _ਲੇਇ=ਲੈ _ਲਏ। _ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। _ਨਦਰਿ=ਢ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ। € 
ਦੇ ਵਾਤ=ਸਾਰ, ਖ਼ਬਰ, ਕੈੜ। ਕੇ=ਕੋਈ। ਕੀਟਾ=ਕੀੜਿਆਂ (ਭਾਵ ਨੀਚ ਮਨੁੱਖਾਂ)। ਕੀਟੁ=ਕੀੜਾ (ਨੀਚ ਦੂੰ 
€ ਮਨੁੱਖ)। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਦੋਸੀ=ਅਪਰਾਧੀ। ਦੋਸੁ=ਅਪਰਾਧ, ਕਲੰਕ। ਨਿਰਗੁਣਿ=ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ,$ 


"ਆ 


€ ਨਾਮ ਸਦਵਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਤੇ ਵਡਿਆਈ (ਖਟ) ਲਵੇ, ਜੇ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਟੈ 
$ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ) ਊ 
ਤਾਂ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਕੋਈ ਖ਼ਬਰ (ਸਾਰ) ਨਹੀਂ' ਪੁਛਦਾ। (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਨਦਰ-ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ) 9 
ਦੈ ਕੀੜਿਆਂ (ਭਾਵ ਨੀਚ ਆਦਮੀਆਂ) ਵਿਚ (ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਚ) ਕੀੜਾ (ਭਾਵ ਘਟੀਆ ਆਦਮੀ ਗਿਣਿਆ ਲੈ 
ਦੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਅਪਰਾਧੀ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਉਸ ਉਤੇ ਅਪਰਾਧੀ ਹੋਣ ਦਾ) ਦੋਸ਼ ਥੱਪਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
$ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੜੇ ਉਦਾਰਚਿਤ ਵਾਲਾ, ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ਹੈ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਊ 
(ਮਨੁੱਖਾਂ) ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ (ਪੈਦਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਣਵਾਨ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੰ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਧੀਕ) ੭ 


$ 
ਆ ਆ ਆ ਕਆ ਕਆਆਆਆਆਆਆਆਆ?ਆਆ ਆ 


੧੧੩੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


$ ਗੁਣ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ) ਕੋਈ (ਵਿਅਕਤੀ) ਨਹੀ ਦਿਸਦਾ ਜਿਹੜਾ ਕਿ 
$ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ।੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) _ਕੀਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟੁ ਕਰਿ, ਦੋਸੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤਭੇਦ ਹੈ:- 
ਕੱ ਸਗੋਂ ਉਹ ਕੀੜਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਭੀ ਨੀਚ ਕੀੜਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਜਾਏਗਾ ਅਤੇ ਮੁਜਰਮ ਲੋਕ ਭੀ 
ਉਹਨੂੰ ਮੁਜਰਮ ਠਹਿਰਾਣਗੇ। [ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 


ਪੀ 


"ਆ 


੍ ਨਾਮੁ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰ 
$੨. __ (ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ) ਦੋਸ਼ (ਉਸ ਦੇ) ਜਿੰਮੇ ਲਾ ਕੇ (ਉਹ) ਦੋਸ਼ੀ (ਠਹਿਰਾਇਆ ਜਾਏਗਾ) 
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ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੇਠਾਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਨਹੀਂ 
ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਵਾਤ (ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ) ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। 


ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਨੀਵੀਂ ਤੋਂ ਨੀਵੀ' ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਦੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
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ਵਿਦ ਰਈਰ6੯੫੯੦੧੦੧੦ 
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ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦੈ 
੧ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

੯ ਏਕ ਨਦਰਿ ਕਰ ਵੇਖੈ ਸਭ ਊਪਰਿ, ਜੇਹਾ ਭਾਉ, ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੨ £ 
ਦੂਜਾ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਕੀਟੁ” ਮਗਰੋ' ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਨਿਰੱਸੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਿ 


ਫ 


11 
ਹੂ 


% ਗਏ ਹਨ:- 
ਇਹੋਂ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ' ਦਿਸਦਾ ਜੋ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਣ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। 
(ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
. ਪਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਜੋ ਰਬ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਣ ਦੇ ਸਕੇ। [ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਸੰਮਤੀ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। ਨੰਬਰ 1! ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ 
ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੇ “ਸਿੰਘ ਸ਼ਕਤ ਜਪੁ ਨੀਸਾਣੁ” ਦੇ ਪੰਨਾ 28 ਉਤੇ ਦਿਤੇ ਹਨ। 
ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ । 


੨ 2੩ 
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ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਕੇ ਗੁਣਵਾਨ ਬਣਾ ਲਵੇ ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵੀ ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਣ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਕੀਤਾ ਕਹਾ ਕਰੈ ਮਨਿ ਮਾਨੁ ॥ ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕੈ ਹਥਿ ਦਾਨੁ ॥ 

ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਨ ਦੇਈ ਸੋਇ ॥ ਕੀਤੇ ਕੈ ਕਹਿਐ ਕਿਆ ਹੋਇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੫ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ “ਤਿਸੁ” ਪਦ ਪੜਨਾਵ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਬੰਧ ਜੀਵ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੋਹਾਂ ਨਾਲ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ- ( 
੧ __ ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸਿ, ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੬ & 


੨. ਤਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਟੇਕ, ਨਾਨਕ ਮਨੈ ਮਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੭ £ 
੩. __ ਤਿਸੁ ਜਨ ਹੋਇ ਨ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੬ € 
੪. ਤਿਸੁ ਉਪਰ ਤੇ ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੬ 


ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਿਰਸੰਦੇਹ “ਤਿਸੁ” ਪਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਹੈ। 
ਨੋਟ: ਕਈ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ “ਜਿ ਤਿਸੁ ਗੁਣੂ ਕੋਇ ਕਰੇ” ਦੀ ਥਾਂ “ਜੇ ਤਿਸੁ. ..” ਅਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ੬ 
੧ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ)। “ਜੇ” ਤੇ “ਜਿ” ਦਾ ਅਰਥ-ਅੰਤਰ 
ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 

੧ ਜੇ ਤਿਨ ਮਿਲਾ ਤ ਕੀਰਤਿ ਆਖਾ... 

ਲੇ. ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਜਿ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ 

“ਜੇ` ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਜੇਕਰ ਅਤੇ “ਜਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਜਿਹੜਾ, ਜਿਹੜੇ। 


੯੬੬੫0 00000 00000 


ਤਉ ਅ- ਰੀ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ-ਚਾਟੜੇ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਅਡੰਬਰ ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਸੀਕਾਰ ਕਰ ਟੂ 
ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਉਤੇ ਟਿਪਣੀ ਕਰਦਿਆਂ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟ $ 
ਕੀਤਾ- ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ' ਤਾਂ ਚਾਰ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ ਦਸ ਗੁਣਾਂ ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ $ 
ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਨਾ ਗਿਆ, ਸਾਧਸੰਗਤ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪਛਾਣੂੰ ਨਾ ਬਣਿਆ, ਤਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਦਰ ਕਿਸ ਲੇਖੇ? ੬ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ੬ 
ਜਾਂਦੀ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਥਾਹ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰਗੁਣੀ 
(ਹਜ ਨੂ ਤਵਨ ਬਲਦੀ ਲਤ ਗਗਨ ਹਰ ਭੀ ਗਏ ਬਨ ਲੀ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਨੇ 


ਦਿਉ 


ਆ“ - ੭" <3੦#--=੧<- 
੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨-੩ 


ਨਾਮ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਸੰਸਾਰੀ ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ ਨਹੀਂ। ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ਪਿਤਾ 
ਜੀ ਸਰਬ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਸਰਬ ਕਲਾਂ ਸਪੰਨ ਹਨ।-' ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ, ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਰਿ # 
ਡਾਰੇ॥ ਰੀਤੇ ਭਰੇ, ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ, ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰੇ” (ਪੰਨਾ ੫੩੭) ਅਥਵਾ “ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ 
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ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸਭਿ ਮੰਗਤੇ, ਫਿਰਿ ਦੇਖਹਿ ਆਕਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ, ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ 


ਸੁਣਿਐ, ਸਿਧ ਪੀਰ ਸੁਰਿ ਨਾਥ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਧਰਤਿ ਧਵਲ ਆਕਾਸ ॥ 
ਸੁਣਿਐ, ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਤਾਲ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕਾਲੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਣਿਐ, ਭਗਤਾਂ। ਫੁਟਕਲ : ਪੋਹਿ ਨੂੰ “ਪੋਹੇ` ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਲੋਅ” ਨੂੰ “ਲੋਆ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਣਿਐ=ਸੁਣਨ ਨਾਲ, (ਨਾਮ ਦੇ) ਸੁਣਿਆਂ। ਸਿਧ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਜੋਗੀਆਂ। 
=ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਜੂਬ ਦੇ ਆਗੂ। ਸੁਰਿ=ਦੇਵਤੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ)। ਨਾਥ=ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ। 
€ ਧਰਤਿ=ਧਰਤੀ। ਧਵਲ=(ਧਰਤੀ ਥੰਮਣ ਵਾਲਾ ਫਰਜ਼ੀ) ਬੈਲ। ਆਕਾਸ=ਆਸਮਾਨ। ਦੀਪ=ਚੌਹਾਂ 
6 ਪਾਸਿਉਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਦੇਸ਼, ਟਾਪੂ। ਲੋਅ=ਲੋਕ। ਪਾਤਾਲ=ਧਰਤੀ ਹੇਠ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਦੇਸ਼। £ 
ਰੋ ਧੋਹਿ ਨ ਸਕੈ=ਛੋਹ ਨਹੀਂ' ਸਕਦਾ। ਕਾਲੂ=ਮੌਤ। ਵਿਗਾਸੁ=ਖੇੜਾ। ਨਾਸੁ=ਖ਼ਾਤਮਾ। $ 
੯ ਅਰਥ : (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ-ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਿਧੀ ਵਾਲੇ) ਸਿੱਧਾਂ (ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ $ 
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ਦਰ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਮੂਹ) ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ (ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੮। 


ਦ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸ ॥੯॥ 
੫ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸਿ 

ਚ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : “ਬਰਮਾ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ 'ਮਾ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 

“ਮ” ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਪਦ ਹੈ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ` ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। “ਸਾਲਾਹਣ- ਊ 
ਆ 


ਰਾ 


ਹਿਤ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ ੧੧੭ 


“ਕਿਆ ਕਿ 


6 

6 ਮੰਦੂ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ “ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਦੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

2 ਪਦ ਅਰਥ _: ਈਸਰੁ=ਸ਼ਿਵ। _ਬਰਮਾ=ਬ੍ਰਹਮਾ। ਇੰਦੁ=ਇੰਦਰ ਦੇਵਤਾ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ 
€ੰ ਦੁਆਰਾ।_ਸਾਲਾਹਣ=ਸਿਫਤਾਂ। ਮੰਦੁ=ਮੰਦ ਬੁਧੀਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ। ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ=ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ। 
 ਇਅ - ਿਡ - ਵ ਸਾਸਤ=ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਛੇ ਡੈ 
ਪੰ ਸ਼ਾਸਤਰ- ਮੀਮਾਂਸਾ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਕ, ਸਾਂਖਯ, ਨਿਆਇ, ਯੋਗ, ਵੇਦਾਂਤ। ਸਿਮਿ੍‌ਤਿ=ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀਆਂ 
4 04੬ ਵੇਦ=ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਵੇਦ- 
€ ਰਿਗ, ਯੁਜਰ, ਅਥਰਬਣ, ਸ਼ਾਮ। 

[ ਅਰਥ : (ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਇੰਦਰ (ਆਦਿਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
$ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਲਖਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮੰਦਬੁਧੀ ਵਾਲ (ਜੀਵ ਵੀ) 
ਦੂੰ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸ਼ਲਾਘਾ ਸਿਫਤਾਂ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮ) ਸੁਣਨ 
ਦੈ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ) ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅੰਦਰਲੇ ਗੁਪਤ ਭੇਦਾਂ ਬਾਰੇ (ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
€ ਹੈ)। (ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਖੇੜਾ ਸਦਾ ਬਣਿਆ 
ਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਮੂਹ) ਦੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੯। 

੯ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਦ ਸੁਣਿਐ, ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਦੁ ॥ 

ਨ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਐਨੀ ਗੁੰਝਲ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ 
€ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕੇ। ਕੁਝ ਕੁ ਮੁਖੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹੰਹੋਂ ਰਬ 


੧੦ ੧੧ 


2 


ਕਾ ਨਾ ਆਕਾਰ, 


ਹਨ:- 
ਵੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤ ਜੋੜਨ ਦਾ ਸਦਕਾ. . ., ਮੰਦਾ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਮੂੰਹੋਂ 
੯ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਟ੍ ਵਿ ਤਿਸ 
। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
੩ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਪੰ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ “ਦਾਖਾ” 
ਰਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਦੁਆਰਾ. .. ਸਭ ਤੋਂ ਮੁਖੀ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ 
ਉਤ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਭ ਹਨ। [ਸੰਤ ਸਿਪਾਹੀ, ਅਪ੍ਰੈਲ 1960 
ਟ੍, ਨਾਮ ਗੁਰਦੀਖਿਆ ਦੀ ਪਾਰਸ ਰਸਾਇਣੀ ਸਰਵਣ ਕਲਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਦੁਆਰਾ 
੮ ਸੁੰਦਰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਤੱਤ ਗੁਰਮਤੀ ਅੱਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿਮਰਨ ਸਾਲਾਹਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜ 
੮ ਸੁਭਾਵ ਹੀ ਹੋਇ ਆਂਵਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ 
ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ। 
ੈ ਨਿਰਣੇ : ੭/8- ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮੁਖੀ” ਭਾਵ ਪਰਧਾਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ,$ 


ਦੰ ਅਤੇ ਪੰ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਦਾਖਾ ਨੇ ਮੂੰਹ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਮੁਖਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ £ 
€ “ਮੁਖੀ” ਅਰਥਾਤ 'ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ` ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਭਾਵ ਨੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੇਂ ਊ 
ਦੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਉਓ 


੯ ਉ) ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਾ ਆਖਾ, ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ (ਮੂੰਹ ਤੋਂ) [ਪੰਨਾ ੨੪ $ 
੯ ਅ) ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕ ਕੈ, ਛਾਈ ॥ (ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ) [ਪੰਨਾ ੬੩੦ ਇੰ 


ਵਾਲਾ ਜਾਵਾ ਨਾਡਾਡਾ ਆਰ ਲਅਲ ਨਾਨੀ ਨਾਤਾ 


ਕਿਆ ਆ ਮਿ ਆ ਆਂ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਪਿ ਕਿਆ ਰਿ ਪਿਆ ਕਿਆ ਆਪਿ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


੧੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ 
ਏ) _ ਤਿਨ ਮੁਖਿ ਟਿਕੇ ਨਿਕਲਹਿ.... ॥ (ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਪੰਨਾ ੧੬ 
ਸੀ ਰਾਮ ਗੋਬਿੰਦ ਜਪੇਦਿਆ, ਸੀ ਮੁਖੁ ਪਵਿਤ੍ਰ॥ (ਮੂੰਹ) (ਪੰਨਾ ੨੧੮ 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ (ਬਹੁਵਚਨ ਮੂੰਹ) __|[ਪੰਨਾ ੯੬੭ 


ਉਪਰਕੌੜ ਉ;, ਅੰ ਅਤੇ ਏ) ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਪਮਣਂ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਮੁਖਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 


ਸਾਲਾਹਣ- ਕਰਸੀ ਵਿਚ ਇਹ ਗਰਕ ਣ' ਮਤੇ ਵਰਤਿਆ ਕਿਆ ਦੈ 
$ ਜੋ ਬਹੁਵਚਨ ਸੰਗਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਕ ਵਚਨ ਸ਼ਬਦ ਹਮੇਸ਼ਾਂ “ਣ` ਔਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ:- $ 
੧ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹਣੁ ਤੇਰਾ, ਹੁਕਮ ਰਜਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੦ ਦੂੰ 
੨. __ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ ਛਡਿ ਕੈ, ਕਰੰਗੀ ਲਗਾ ਹੰਸੁ ॥ ਪੰਨਾ ੭੯੦ $ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜਿਥੇ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ “ਣ” ਜਾਂ “ਨ” ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ # 


੧ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਲਾਹਨਿ ਸੇ ਭਲੇ... ॥ ਪੰਨਾ ੬੩੬ 

੨. ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਨਿ ਤਿਨ ਧਨੁ ਪਲੇ... ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਕਿ` “ਮੰਦਾ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਸਲਾਹਣ-ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ” 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਥੇ ਸ਼ਬਦ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ 
ਅਰਥ “ਸਿਫਤਾਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ" ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਮਪ ਉਸ ਤਹਾਂ ਇਹ ਵੀ ਤਤ ਦਹ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਫ਼ਾਰਸੀ 
ਉ ਵਿਚ 'ਮੰਦੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਵਾਲਾ” ਜਾਂ 'ਯੋਗ” ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ “ਸਾਲਾਹਣ” ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਹਿੰਦੀ ਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨਣਾ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ 2 
ਮਨੌਤ ਹੈ। ੫ 0 ਮੰਦੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਧੀਵੀਂ" ਚਾਲ, ਆਹਿਸਤਾ ਆਹਿਸਤਾ” 
ਅਤੇ ਰਿਗ ਵੇਦ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਹੰਸਮੁਖ` ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੈੜਾ ਜਾਂ ਦੂੰ 
$ ਨੀਚ” ਹਨ। ਭਾਵੇ ਅਜੋਕੀ ਹਿੰਦੀ-ਨੁਮਾ ਪੰਜਾਬੀ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ 

$ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਭਾਵ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। $ 
$£ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਔਂਕੁੜ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਸਾਰੰਗ ਵਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਇਹ 


0." 1੨੮ << ੫੭੭ ੭੯?“ 
ਵੈ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ 
ਰੀ  = ੨੫ 
ਵੈ ੧ ਸੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖੀਐ. [ਪੰਨਾ ੪੭੩ $ 
੯ ੨ ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ, [ਪਿੰਨਾ ੪੭੦ 


ਤੀ ਰਤ ਹੀ 
ਵਖਰੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- ਦੂੰ 
ਟ੍ ਹਜ ਸਰ ਨਾਗ ਲਾ ਸਤ ਮੀ ਵਲ ਜੀਆ ਸਵਰ ਧਨ ਤੱਕ ਇਆ 
। 
੨. _ ਨਾਮ ਸੁਣਨੇ ਨਾਲ ਮੰਦਾ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸਲਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰਾ 
ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਰੂਪ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਐਨੇ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਦੈ ਲੋਗੁ ਬਪੁਰਾ ਕਿਆ ਸਰਾਹੈ, ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੪ 
ਵੇ ੨. _ ਭਗਤਾ ਮੁਖਿ, ਅਪ ਹੈ ਬੀਜ ਰਖ, ਕਿ ਨਾਮ ਆ ਬਾਗੀ 8 
ਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ, ਸਦਾ ਮਨੁ < 
$ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੯ ੪ 
$ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੁਣਿਐ' ਅਤੇ “ਮੰਨੈ” ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਭਾਵ ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਊ 
ਦੂੰ ਵਿਚ 'ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ” ਅਤੇ “ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ” ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਹਉ 40446 44 
ਇਹ ਅਨੁਭਵੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 'ਸੁਣਨਾ” ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਵਟਾ ਕੇ € 
ਉਇ $ 
੯ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਆਈ ਪੰਕਤੀ “ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਨਾਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵੈ” ਦਾ 
ਮੇਲ ਸੁਣਿਐ ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹਣ ਮੰਦੁ” ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਨਾਮ ਸ੍ਵਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿਤਰ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਿਵੇਂ? “ਨਾਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵੈ” ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦਾ ਆ 
ਨਾਮ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਂਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ। 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਦੈ 
ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ। ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ ਰਜਦੇ ਨਹੀਂ। ਭਗਤ ਜਨ, ਅੱਖਾਂ 
ਦੁਆਰਾ, ਰੰਗ ਬਰੰਗੀ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੰਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ 
ਹੂ ਕੁ ਅਖ ਤੋਂ ਸਚੇ ਨਮ ਦੀਆਂ ਨਵਾਂ ਰੇ ਹਨ”- 
ਉ. ਅਖੀ ਕੁਦਰਤਿ, ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ, ਮੁਖਿ ਆਖਣੁ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ 
੧ ਅ੍‌ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਭਲੀ ਰੀਤਿ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਪਦੇ, ਨੀਤ ਨੀਤ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੪ 
$ 


"ਆ 


ਇਹ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰਿਆਂ ਤੇ ਸਦਾ ਣੈ 
ਖੇੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
੧. __ਅਰਥਾ ਅਰਥੀ- ਜਸ ਨਿਤ 
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ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 

ਜਗਿਆਸਾ- ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 

ਆਰਤ- ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਤਰਲੇ ਕਢਣ ਵਾਲੇ। 

ਗਿਆਨ- ਆਪਣਾ ਆਪ ਭਾਵ 'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ” ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 

ਗਿਆਨਵਾਨ ਭਗਤ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ:- 
ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਫੈ ॥ 
ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੪ ਦੱ 

ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ $ 


ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨਿੰਦ੍ਰਾ ਚੋਂ ਜਗਾਇਆ ਅਤੇ ਸਿਖਿਆ ਸਮਝਾਈ:- ਵੈ 
ਪੈਰੀ' ਟੁੰਬਿ ਉਠਾਲਿਆ, ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ, ਸਿਖ ਸਮਝਾਈ॥ ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੧੦-੧੫ $ 
ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ “ਰਾਮ” ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ $ 


2 % %/ 


੫੫... ੬੫੬ 


ਜ਼ਰਾ ਨੀਚ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਾਲਮੀਕ ਬਟਵਾਰੇ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਲ ਵੇਖੋ ਕਿ ਉਹ ਕਿਵੇਂ 'ਮੁਖ 
ਦੁਆਰਾ” ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ “ਰਾਮ ਰਾਮ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਮਰਾ ਮਰਾ” ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰੈ-ਕਾਲ 
ਦਰਸੀ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਮਾਇਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਰਾਵਣ ਯੁਧ ਤੋਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ। 


ਜਿਸ ਨਾਲ ਰਾਮ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ ਆਖਿਆ:- ਦੈ 
5 ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ, ਕੋਊ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੯ 
ਨਾਮ ਦੇਵ, ਕਬੀਰ, ਰਵਿਦਾਸ ਅਤੇ ਸੈਣ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ 'ਧੰਨਾ” ਜੀ ਵੀ ਊੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਏ:- ਨੰ 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਸੁਨ ਕੈ ਜਾਟਰੋ, ਉਠਿ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ ॥ ਦੈ 

ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਤਖਿ ਗੁਸਾਈਆ, ਧੰਨਾ ਵਡਭਾਗਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੮ $ 

ਵੈ 

ਟ 

ਫ 


ਇਹ ਸਭ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮੁਖ-ਭਾਵ £ 
ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੰਦ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦ 
ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਦਿਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਤਰਤੀਬ ਵਿਚ £ 

$ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹੋ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਮੰਦਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ 
ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:- ਓ 
ਸੁਣਿਐ=(ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ, (ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ), ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ, ਸਾਲਾਹਣ=ਸਿਫਤਾਂ, $ 
ਵੈ 
ਵੈ 


(0004004044044040404044.40,0000 00 40 4 2000 4 440 440 40 40404 % 
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ਦੇ ਸੁਣਿਐ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ $ 
ਊ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥੧੦॥ 6 


ਰਾਜਾ ਜਾਦਾ ਬਦਨ ਵੜਦਾ ਦਲਦਲ ਲਜਜਾਦੇ। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : “ਪਾਵਹਿ” ਨੂੰ “ਪਾਵੇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ 
ਸੂਚਕ ਹੈ; ਇਸ ਲਈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਪਾਵਹਿਂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਫੁਟਕਲ : “ਇਸਨਾਨ” ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ “ਇਸ਼ਨਾਨ” ਹੈ। “ਪੜਿ ਪੜਿ” ਨੂੰ “ਪੜ੍ਹਿ ਪੜ੍ਹਿ” 
ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ _ ਅਰਥ _: _ ਸਤੁ=ਸੱਚਾ। _ ਸੰਤੋਖੁ=ਸਬਰ। __ਗਿਆਨੁ=ਚਾਨਣ, _ ਪ੍ਰਕਾਸ਼। 
6 ਅਠਸਠਿ-ਅਠਾਹਠ (68 ਤੀਰਥ)। ਪੜਿ ਪੜਿ=ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ)। 
ਨੂ ਮਰ=ਸਤਿਕਾਲ, ਵਡਿਆਈ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ । 

: (ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸੱਚ, ਸੱਬਰ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਹੋ 
ਵਰ (ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਭੂ 
6 ਨਾਲ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ (ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਸੱਚਾ) ਮਾਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਨਾਮੁ) ਦੈ 
ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ) ਸਹਜ (ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਦਾ ਹੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਖੇੜਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੦। 
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ਸੁਣਿਐ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਆਮ ਟੀਕਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹਨ:- 
ਰਬ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਦਾਨ (ਦੇਣ ਦਾ ਸੁਭਾਉ) ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਟੈ। [ਦਰਪਣ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਿਦਕ ਸਬੂਰੀ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

[ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
: ਨੰਬਰ ੧ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਪ੍ਰੋ . ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਦਾਨੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖੀ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ 
ਹੀ ਦੇਇ ਸੰਤੋਖੀ ਖਾਇ'। ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਿਧ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਟੀ ਦਿਤੇ ਹਨ:- 
ਉ) _ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ, ਹੋਵੇ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਤਾ, ਸੁਣਿ ਸਦਿ ਬਹਾਲੇ ਪਾਸਿ ॥ 
ਅ) ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ, ਸਚੁ ਸੁਚੀਤ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋਗੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮੀਤੁ ॥ 
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ਦੇ ਅਰਥ “ਸਚੁ” ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ “ ਦਾਨ” ਦਾ ਭਾਵ ਹੋਵੇ 
। “ਸਤੁ” ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ “ਦਾਨੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 
ਬ੍ਰਹਮਣ ਚੁਲੀ ਸੰਤੋਖ ਕੀ, ਗਿਰਹੀ ਕਾ ਸਤੁ ਦਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੦ ਦੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਤੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ' “ਸੰਤੋਖ” ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਈ ਹੋਈ ਊੰ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ “ਸਚੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਿਚ “ਸਤੁ” ਦੇ ਅਰਥ $ 
“ਸਿਦਕ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ:- 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ, ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਇ, ਕਵਲਾ ਚਰਨ ਧਿਆਵੈ ॥ ਮਲਾਰ 
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੧੨੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ " 


ਸੁਣਿਐ, ਸਰਾ ਗੁਣਾ ਕੇ ਗਾਹ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ 
ਸੁਣਿਐ, ਅੰਧੇ ਪਾਵਹਿ ਰਾਹੁ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਹਾਥ ਹੋਂਵੈ ਅਸਗਾਹੁ ॥ 
ਟ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ ॥ ਸੁਣਿਐ, ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਨਾਸੁ॥੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਰਾਂ, ਗੁਣਾਂ, ਪਾਵਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ : ੧. “ਸੇਖ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ੇਖ” ਹੈ, ਇਹ ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 
੨. 'ਪਾਤਿਸਾਹ” ਨੂੰ “ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ” ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। 
੩_ “ਰਾਹੋ” ਤੇ “ਅਸਗਾਹੋ” ਉਚਾਰਨ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਰਾਹੁ” ਅਤੇ “ਅਸਗਾਹੁ” ਦੇ 
ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਂਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਾ=ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ, (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਸਰਾ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ਼ਰਾਅ” ਧਰਮ 
$ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ)। ਗਾਹ=ਗਾਹ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ' ਜਾਣੂੰ ਹੋ 
$ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਸਗਾਹੁ=ਡੂੰਘਾ (ਸਮੁੰਦਰ)। ਸੇਖ=ਪ੍ਰਧਨ ਪੁਰਖ। ਪੀਰ=ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਧਰਮ ਵਿਚ 
ੈ ਉਚਤਮ ਪਦਵੀ। ਪਾਤਿਸਾਹੁ=ਜਨਤਾ ਅਤੇ ਰਾਜ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਉਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ। 
ਅੰਧੇ=ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ। ਰਾਹੁ=ਰਸਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮਾਰਗ। 


"ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਤੈ ਆ ਆਂ ਤੈ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆਂ 


$ ਅਨੂਪ ਦਿਖਾਈ॥ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਭੇਦ ਨ ਭਾਈ” (ਪੰਨਾ ੪੪੨) ਟ 
(ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸ਼ੇਖਾਂ (ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਖਾਂ), ਪੀਰਾਂ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ (ਜਨਤਾ ਪੂ 


ਹੈ ਵਾਲੀ (ਗਿਆਨ ਪਦਵੀ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ)। (ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਅੰਧੇ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਅੰਧੇ ਊ 
€ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤੀ ਦਾ) ਮਾਰਗ ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਵੀ ਧਰਮ ਮਾਰਗ ਉਤੇ £ 
੯ ਚਲਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਅਥਾਹ (ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਤਲ ਦਾ) ਥਹੁ ਲਗ £ੰ 

ਉਨ ਅਤ ਐਪ ਜੀ ਆਰ ਕੜ ਨਵਾ ਨਵੇਂ ਕਿ ਰੁਰਵਕ 
ਹੈ-'ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓਂ ਬਾਛਰੂ ਖੋਜ')। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭਰਤਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਊੰ 

ਅੰਦਰ) ਸਦਾ ਹੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਖੇੜਾ (ਬਣਿਆ). ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮੁ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜੋ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਦੁਖਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧। ॥ 
ਵੈ 


ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂ, ਊ 

ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸੁਰਤਿ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾਗਤ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ £ 

ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਦਾ ਰੂਪ ਇਉਂ' ਨਿਖਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:- ਹੈ 
ਵੱ ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ, ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੬ 


ਆ ੫ ਮੈ ਆ ਆ ਕਰ ਕੈਅਆ"੧੪"੫੭੧੦੧੫੦੧੫੭$੫)੧੫੭੧੫੦"੫੪"ਿ੫੭ "੫੦" "ੈ੫ਨ"੫"੫੦"੫੦"੫੭ "੫੦੫੦" "ਨ"੧੫੦"੧੦" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ ਟਰ 
ਇਸ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੁਅਸਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣਾਈ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼, 
(ਵੀ ਭਾਵ ਸਭ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਨਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਚੀਜ਼ਾਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀਆਂ ਸੁਣਾਈ ਵੈ 
ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 

ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ! ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥ 

ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ! ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ॥ [ਪੰ ੫੪੦ 

ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਰਸੀਆਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧਕ ਵੱਖ ਵੱਖ ਨਹੀਂ 


ਰੰ 
ਘੜੀ 
ਕੰ 
ਕੰ 
ਤੂ 
ਗਤ 
[ਪੈ 
ਤ੍ 
ਰੱ 
ਰੋ 
& 
ਤੂ 
2 
ਪਰ 


$ ਝਲਕਾਰਾ ਵਜਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ “ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ” ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸਦਾ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ 
“ਨਿਰਭਉ” ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ' ਮੰਨਦਾ। ਬਸ, “ਸੁਣਿਐ” ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਸਥਿਤੀ ਇਹ ਹੈ:- 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ, ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ, ਸੁ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨ 
_ ਜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਪਰੰਪਰਾ ਤੋਂ ਗੁਰ-ਮਰਯਾਦਾ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁਰ-ਮੰਤ੍ਰ (ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼) ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ' ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਰ ਸੀਰੀ ਤਾ ਵਰ ਨ 
ਵੈ ੫ ਭ੍ਰਮੁ ਨਾਸਿਓ, 4 [ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ 
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ੇ ਕੋ ਕਹੈ, ਪਿਛੈ ਪਛੁਤਾਇ ॥ ! 
$ ਕਾਗਦਿ, ਕਲਮ ਨ ਲਿਖਣਹਾਰੁ ॥ ਮੰਨੇ ਕਾ, ਬਹਿ ਕਰਨਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥ ਜੇ ਕੋ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ, ਮਨਿ ਕੋਇ ॥੧੨॥ 


ਦੇ 
6 
$ 
ਫੁਟਕਲ : “ਮੰਨਿ ਅਤੇ ਮਨਿ” ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 

$ “ਮੰਨੇ ਕਾ, ਬਹਿ ਕਰਨਿ ਵੀਚਾਰੂ” ਨੂੰ “ਮੰਨੇ ਕਾਬਹਿ ਕਰਨਿ ਵੀਚਾਰੂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। 
ਟੰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਮੰਨੈ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਮੰਨੋ` ਸਰੂਪ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿ 'ਮੰਨੇ” ਦੇ ਅਗੇ 'ਕੀ” ਤੇ “ਕਾ' 

€ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। “ਨਿਰੰਜਨੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਨਰਿੰਜਨ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਨੇ ਕੀ=(ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਦੀ। ਗਤਿ=ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ। ਲਿਖਣਹਾਰੁ= 
(ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ ਕਲਮ ਨਾਲ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ) ਲਿਖਾਰੀ। ਬਹਿ=ਬੈਠ ਕੋ। ਨਿਰੰਜਨੁ= ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ੬ 
ਦੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ= ਮੰਨ ਕਰਕੇ ਮਨਣਾ ਜਾਣ ਲਵੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ। $ 


ਆ ਆ ਹੈ ਦਹ ਆਪਿ ਹਮ 
ਦੇ ੧੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ 


ਵੈ 
2 ਅਰਥ 2 (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ) ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ $ 
: 00 ਜੇ ਕੋਈ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ) ਦਾੱਸੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਟੈ 
(ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ) ਦਾ (ਦਾਨੇ ਲੋਕ ਸਭਾਵਾਂ ਵਿਚ) ਬੈਠ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ $ 
ਦੈ ਹਨ (ਪਰ ਉਸ ਅਕਥ-ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ) ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ (ਲਿਖਣ ਲਈ) ਨਾ ਕਲਮ ਹੈ ਨਾ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ 
€ (ਕੋਈ ਲਿਖਾਰੀ ਹੈ)। ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ) 
$ ਜੇ ਕੋਈ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਜਾਣ ਲਏ।੧੨। 


ਦੈ ਮੰਨੋ, ਸੁਰਤਿ ਹੋਵੈ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ ਮੰਨੈ, ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ 
ਦ ਮੰਨੇ, ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥ ਮੰਨੈ, ਜਮ ਕੈ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
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3 
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ਰੈ ਨਕਾਂ ਦੀ)। ਸੁਧਿ=ਸੋਝੀ, ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ। ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ। ਚੋਟਾ=ਸੱਟਾਂ। ਸਾਥਿ=ਨਾਲ। 
€ ਅਰਥ : (ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ (ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਬੂਧੀ ਵਿੱਚ ੭ 
€ (ਇਕ ਅਗੰਮੀ) ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। (ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਰੇ $ 
€ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਤ੍ਰੈ-ਕਾਲ ਦਰਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮੁ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ £ 
ਦੈ (ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ (ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ) ਸੱਟਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦ। (ਨਾਮੁ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਊ 

(ਜਗਿਆਸੂ) ਜਮਦੂਤ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਨਰਕ-ਗਾਮੀ ਨਹੀ' ਬਣਦਾ)। ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
€ (ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮੰਨਣਾ 


€ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ।੧੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਕਈ ਸਜਣ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਮੁਹਿ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਅਥਵਾ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਪਰ ਇਥੇ 
“ਮੁਹਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਮੋਹ” (ਝੂਠਾ ਪਿਆਰ) ਕਰਕੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਮੁਹਿ” 
ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪ ਹੇਠ $ 
ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
੧ ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ॥ _ (ਮੂੰਹ ਉਤੇ) [ਪੰਨਾ ੪੭੪ 2 
੨. ਮੋਹਿ ਸੰਤ ਟਹਲ ਦੀਜੈ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥ (ਸੈਨੂੰ) [ਪੰਨਾ ੩੯੨ ਇੰ 
੩. ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ ਬਿਖੈ ਰਸ ਮਾਤੇ ਮਿਥਿਆ ਗਹਨ ਗਹੇ ॥ (ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) [ਪੰਨਾ ੪੦੬ 
ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ 'ਮੁਹਿ" ਸ਼ਬਦ $ 
$ ਔਂਕੁੜ ਅਤੇ “ਹ” ਨੂੰ ਜਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਆਵੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਮੂੰਹ ਉਤੇ” ਹੋਵੇਗਾ, “ਸੋਹ' 2 
ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦਾ ਪੱਕਾ ਨਿਯਮ ਹੈ। ਲੈ 
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ਓਦੀ ਦਿ ਪਿ... 2. ੬੫੬੬. ੬॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ ੧੨੫ 


ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

$ ਰਿ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਰਗਿ=ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਠਾਕ=ਰੁਕਾਵਟ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ, ਸੋਭਾ ਨਾਲ। 
€ ਪਰਗਟੁ=ਖ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ। ਮਗੁ=ਰਸਤਾ। ਪੰਥੁ=ਅਖਉਤੀ ਫ਼ਿਰਕਾ, ਜਮਾਤ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਸਨਬੰਧੁ= 
€ ਰਿਸ਼ਤਾ, ਸਬੰਧ। 

ਵੇ ਅਰਥ : (ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ_(ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਉਸ) ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ 


੫੬. ...੨.੬੨ ੬੨ ੬੫੬੫੨. .੫.੬੫॥ 


$ ਨਿਰੋਲ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮੁ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਦੈ ਸਬੰਧ (ਸਿੱਧਾ) ਧਰਮ ਨਾਲ (ਜੋੜਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮਾਇਆ 
€ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਪਰ) ਜੇ ਕੋਈ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ 2 
€ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ।੧੪। 
ਦੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ ਮੰਨੈ, ਮਗੁ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ ॥ 
ਟੂ “ਮਗੁ” ਅਤੇ “ਧਰਮ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅਸੰਮਤੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ 
€ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
€੧. ਮੰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ (ਮੰਨ ਲੈਣ ਵਾਲਾ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਲੈ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਨਹੀ ਚਲਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਨਨ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਨਾਲ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ 
ਮੈਤ੍ਰੀ ਸਬੰਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਚਲੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ 
ਖ਼ਤਰਾ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਤਅੱਲਕ ਕੇਵਲ ਧਰਮ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ਗਿ. ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ 
ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਮਗ-ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਮੰਨੈ ਤਾਂ ਜਮ ਪੰਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਪੰ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ “ਦਾਖਾ? 
ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗੀ ਪਰਗਟ ਪੰਥ ਕਦੇ ਭੀ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਗੁਰਮਤ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ-ਭਾ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ 
ਉ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਪਗਡੰਡੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ ਸਗੋਂ “ਪੰਥੁ” (ਸ਼ਾਹੀ ਸੜਕ) ਤੇ ਤੁਰਦਾ ਹੈ। 
ਅ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਸ ਖ਼ਾਸ ਬਝਵਿਆਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦਾ ਪਾਬੰਦ 
ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਭੇਖਾਂ ਅਤੇ ਫਿਰਕਾਬੰਦੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ। [ਫੁਟਕਲ ਟੀਕੇ 
ਨਿਰਣੈ : ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਮਗੁ ਨ” ਅਤੇ “ਮਗੁਨ” ਪਾਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਟੈ 
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ਟੀ 
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ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਨ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਉ) ਮਗਨ ਮਨੈ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਆਸਾ ਨੈਨਹੁ ਤਾਰ ਤੁਹਾਰੀ॥ (ਮਸਤ) [ਪੰ. ੧੧੨੦ 
ਅ) _ ਮਗਨੁ ਭਇਓ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ ਸੂਧ ਨ ਸਿਮਰਤ ਅੰਗ॥ (ਮਸਤ) [ਪੰ.੧੩੬੪ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ ਵੀ “ਮਗਨ” ਪਾਠ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦਾ “ਨ” ਅਖਰ 
ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ “ਨ” ਨੂੰ ਔਂਕੁੜ ਲਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ “ਗ” ਅਖਰ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਔਂਕੂੜ ਨਹੀਂ ਲਗਾ 
ਉ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਇਕ ਪੱਕਾ ਨਿਯਮ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਜਣ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕੋ ਪੰਕਤੀ 
“ਮਗੁ” ਤੇ “ਪੰਥੁ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਵਖੋ ਵਖਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਅਰਥ “ਰਸਤੇ ਵਿਚ” ਜਾਂ “ਰਸਤੇ ਉਤੇ” ਕਰਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੇਠ 
“ਐਂਕੁੜ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹਨ। ਜੇਕਰ ਔਂਕੁੜ ਦੀ 
ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ “ਰਸਤੇ ਵਿਚ” ਅਥਵਾ “ਰਸਤੇ ਉਤੇ” ਆਦਿ ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਗੁ ਨ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ 
ਜੋ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ “ਮਗੁ ਨ” ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ:- 
ਉ) ਨਾ ਜਲੁ ਡੂੰਗਰੁ, ਨ ਊਚੀ ਧਾਰ॥ 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ, ਤਹ ਮਗੁ ਨ ਚਾਲਣਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ 
ਅ) ਕੂੜੁ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵੈ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ, 
ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਗੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੩ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਇਕੋ ਭਾਵ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਇਕੋ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਉਹ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ-ਅਭਿਆਸ ਤੋ' ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਅਧਿਕਤਾ ਜਾਂ 
ਨਿਊਨਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਏਦਾਂ ਦੇ ਸਾਂਝੇ ਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ, “ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ” “ਸੁਰਿ ਦੇਵ”, 'ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ” ਆਦਿ। ਜਿਹੜੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਸੁਖਮਨੀ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਏ “ਬੰਧੁ ਨ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬੰਧੁਨ” ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ “ਮਗੁ ਨ” ਨੂੰ 
“ਮਗੁਨ” ਇਕਠਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਮਗੁ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ” ਵਿਚਕਾਰ ਲਗਾ ਨ 


ਹੂ 


2 ਕੀ. 


ਤਤ 
8 
ਹਰ 
ਹੈ 
ਤਉ 
1 
ਕਤ 
ਹੀ 
3 


ਤਿਆਗੀ ਪੰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 
ਉ) ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਜਨ ਭਏ ਖ਼ਾਲਸੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਿਹ ਜਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ 
ਅ) ਦੁਬਿਧਾ ਪੰਥਿ ਨ ਧਾਵਨੀ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਉਦਾਸੁ ਰਹੰਦੇ ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ੬-੧੩ 
ਏ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਾ ਪੰਥੁ ਹੈ, ਸਿਖੁ ਸਹਜ ਘਰਿ ਜਾਇ ਖਲੋਵੈ ॥ [ਭਾ.ਗੁ. ੨੮- 
ਉਹ ਕੇਵਲ ਜਾਗਤ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਮੰਨੈ ਜਮ 
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ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ-ਰਾਹ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ੬ 
ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਅਚੱਲ ਤੇ ਅਟੱਲ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਅਚਲੁ ਹੈ, ਚਲਾਇ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੮ 
ਮੰਨੈ, ਧਰਮ ਸੇਤੀ ਸਨਬੰਧੁ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਧਰਮ” ਦਾ ਅਰਥ “ਧਰਮਰਾਜ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਕਿ ਨਾਮ 
ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ “ਅਧਿਆਤਮੀ ਪੁਰਸ਼” ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਜੋੜਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੀ। 
$ ਧਰਮਰਾਇ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ_ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਹੁਕਮ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਜੀ ਵਲੋਂ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਧਰਮਰਾਇ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਬਹਿ ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਸਟੁ ਆਤਮਾ, ਓਹੁ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ ॥ 
ਅਧਿਆਤਮੀ ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ, ਮਨਿ ਜਪਹਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਧਰਮਰਾਇ ਕਰੈ, ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੮-੩੯ 
ਫਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਧਰਮ? ਸ਼ਬਦ ਧਰਮਰਾਇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘਟ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
$ ਜਿਥੇ “ ਧਰਮ ਰਾਜ” ਅਰਥ ਹੋਣ ਇਸ ਦੇ “ਮ” ਨੂੰ ਔਂਕੁੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ :- 
ਲਿਖਿ ਨਾਵੈ, ਧਰਮੁ ਬਹਾਲਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬ 
ਮੰਨੈ, ਪਾਵਹਿ ਮੌਖੁ ਦੁਆਰੁ ॥ ਮੰਨੈ _ਪਰਵਾਰੈ _ਸਾਧਾਰੁ ॥ ਮੰਨੈ, ਤਰੈ 
ਤਾਰੇ ਗੁਰੁ ਸਿਖ ॥ ਮੰਨੈ, ਨਾਨਕ ਭਵਹਿ ਨ ਭਿਖ ॥ ਐਸਾ ਨਾਮੁ 
ਨਿਰੰਜਨੁ ਹੋਇ ॥ ਜੇ ਕੋ ਮੰਨਿ ਜਾਣੈ, ਮਨਿ ਕੋਇ ॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿਂ, ਭਵਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ=ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ € 
ਦੂੰ ਦਰਵਾਜਾ। ਸਾਧਾਰੁ=ਸਾਆਧਾਰ, ਆਸ਼ਰੇ'ਸਹਿਤ। ਤਰੈ=(ਆਪ) ਤਰਦਾ ਹੈ। ਤਾਰੇ=ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਸਿਖ= ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਿਖਿਆ (ਗੁਰੂ ਸਿਖ ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਚਲਾਏ” ਪੰਨਾ ੪੪੪)। 
ਨ ਭਵ ਨਰ ਨਹੀ ਹਨ। ਗਿਖ=ਭਿਖਆ (ਲਈ) 

(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ) ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਦੂੰ 
ਹਨ। (ਨਮ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ (ਜਨਿਆਲੂ ਆਪਣ ਪਰਿਵਾਰ ਨੰ (ਤੀ ਨਮ ਦੇ) ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ (ਸੰਸਾਰ 
ਭਉਜਲ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮੁ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ 

ਨਵ ਭਜ ਨੂੰ ਵੀ) ਤਵ ਕੈਦ ਹੈ ਜਨਕ ਭੀ ਭਰਮ ਵਨ ਨਮ) ਵਲ 
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ਹੋਰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ (ਵੀ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ 
(ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ, ਓਹ ਭਿਖਾਰੀ ਵਾਂਗ) ਭਿਖਿਆ ਲਈ (ਬੂਹੇ ਬੂਹੇ) ਭਉਂਦਾ (ਨਹੀਂ, ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਬਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ $ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਪਰ ਨਿਸਚਾ ਤਾਂ ਹੀ ਬਝਦਾ ਹੈ) ਜੇ ਕੋਈ 
£ (ਜਗਿਆਸੂ) ਮਨ ਕਰਕੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਮੰਨਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ।੧੫। 
( ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 

2 ਮੰਨੈ, ਤਰੈ ਤਾਰੇ ਗੁਰੁ ਸਿਖ ॥ 


ਪਿ 9੬੪੭ 9->€=ਅਲੀ 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਗੁਰੁਸਿਖ” ਪਦ ਇਕਾੱਠਾ ਤੇ “ਗੁਰੁ ਸਿਖ” ਦੋ ਵਰੇ ਪਦ ਮਨ ਕੇ ਕਈ ਨ 
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ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ। _ [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰੂ ਕਾ ਬਝਦ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਤਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜੋ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਆਉਣ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾਤਾ ਹੋ ਕੇ ਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਗੁਰੂ` ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ ਅਤੇ “ਸਿਖ” # 
ਬਹੁ-ਵਚਨ ਹੈ। [ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 


ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ “ਗੁਰ! ਤਾਰਿ ਤਾਰਣਹਾਰਿਆ॥ ਦੇਹਿ £ 
ਭਗਤਿ ਪੂਰਨ ਅਵਿਨਾਸੀ ਹਉ ਤੁਝ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਿਆ॥ ” ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਦੇ ਅਰਥ ਏਂ 


.ਘ 


ਉਤਰ- ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਭੁੱਲਾਂ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ “ ਅਭੁਲ ਕਰਤਾਰ” 
ਉਝੜ ਜਾਂਦਿਆਂ ਨੂੰ ਰਾਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਵੇਂ ਮੰਨੀ ਜਾਵੇ ਕਿ ਸਿਖ 
” ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਡਿੰਭੀ ਗੁਰੂਆਂ ਕੋਲ ਅਣਭੋਲ ਸਿਖ ਫਸ 
ਆਤਮਕ ਰਸੀਆ, ਅਜਿਹਾ ਸਿਖ ਉਸ “ਕਚੇ ਗੁਰੂ” ਨੂੰ ਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ 
ਮਿ ਲਾਲਇਿਣ ਜਦ ਸਾਜਿ ਜਗ ਸਹਿ ਖਰਭਰਿ ਰਿ 
ਆਏ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਘਟਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ, ਅਨਰਥ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਚਾਹੇ ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਵਡੀ ਪਦਵੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ 
ਰਿ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਆਪ 'ਨਾਮੁ” ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ 
ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਹੋਰ ਸਿਖ-ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਅਦਬ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਬੇ-ਅਦਬ ਨਹੀ ਬਣਦਾ:- 
ਤਾਲਿਬਾਨੇ ਹਕ ਹਮੇਸ਼ਾ ਬਾ-ਅਦਬ॥ ਬਾ-ਅਦਬ ਬਾਸ਼ੰਦ ਅੰਦਰਿ ਯਾਦਿ ਰਬ ॥ 
[ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨਾਮਾ ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ 
ਉਹ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਨਾਰਾਇਨ ਨਰਪਤਿ ਨਮਸਕਾਰੈ॥ ਐਸੇ ਗੁਰ ਕਉ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ, 
ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ, ਮੋਹਿ ਤਾਰੈ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੧-੨ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਗੁਰੁ” ਤੇ “ਸਿਖ” ਦੇ ਪਦ ਵਖਰੇ ਮੰਨਣ ਦਾ ਸੁਆਲ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ 
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ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਥਵਾ 
ਦੂ ਉਪਦੇਸ਼ਟਾ। ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖੀ ਸਿਖ ਵੀ, ਜਿਵੇਂ' ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੯ ਗੁਰੂ ਸਿਖੁ, ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਏਕੋ ਗੁਰਉਪਦੇਸੁ ਚਲਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੪ 
੯ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਭਾਵ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ £ 


ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਸਿਖ, ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਊ 


ਆ ਦਾ ਬਾਨ ਦੀਦਦ ਦੇ ਦੀਦ ਦਲ ਦੀਦੀ ਜਾਨਾ ਤਾ 
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£ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ :- 

੧. ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ, ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ॥ 

ਓਇ ਆਪਿ ਤਰੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਤਾਰੀ, ਸਭੁ ਕੁਲੁ ਭੀ ਪਾਰਿ ਪਇਆ॥ [ਪੰ ੧੨੬੪ 
੨. ਐਸਾ ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਆਇਆ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਜਿਨਿ ਖਸਮੁ ਧਿਆਇਆ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ਸਭੁ ਕੋਈ, ਸੋ ਪਰਵਾਰ ਸਧਾਰਣਾ ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੭ 

੩. ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ ! ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੮ 

੪. ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਾਰੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੧ 2 

੫. ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰਸਿਖਾ, ਆਪ ਤਰੇ ਤਾਰੇਨਿ ਸਰਿੱਠਾ ॥ __[ਭਾ. ਗੁ ੧-੧੨ 

ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰੀਏ ਤਾਂ “ਗਾਵੈ” “ਸੁਣਿਐ” ਅਤੇ “ਮੰਨੈ” ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਕਿਤੇ ਜ਼ਿਕਰ ਹੀ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸਿਖਾਂ ਦੀਆਂ 
ਵਜ ਆ ਸੁਣਨ ਤੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਕਿਤਨੀਆਂ ਵਡੀਆਂ 
ਵਡੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਸਿਖ ਆਪ ਪਰਵਾਰ ਸਹਿਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ੬ 
ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨੰ:- 

ਓਇ ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਸਿਉ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਇਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੨੫ $ 
ਸੋ, ਸਿਖ ਇਸ ਪਦਵੀ ਤੇ ਅਪੜ ਕੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ “ਗੁਰੂ” ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਸਗੋਂ 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 

ਘਾਲ ਸਿਆਣਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੇਰੀ, ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਕਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੫ ੪ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਮੰਨੇ ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ੧੨ ਤੋਂ ੧੫) 

ਮਨ, ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਅਤੇ ਸਰਵਣ 
ਉਤ ਸਰਨਿ ਜਲਿਆਡਦੀ ਅਲ ਅਜਬ ਜਿ. ਇੰਲ ਇਹ ਜਹਾਂ ਮਰਦ ਤਨ 
ਦਾਤ ਜਉ ਦਿਸ ਬ੍ਰਹਮ-ਸ੍ਰੋਤਾ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਨੇਸ਼ਟਾ ਵਰਗਾ ਹੋ 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਣੀਐ, ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 

ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰਾ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੬ 
ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਇਕ ਰਸ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ 


ਸਤ 


2 ਤੂ 
ਹੈ 
੍ 
ਿ। 
ਜਿ 
ਵੀ 
੧ 
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ਨਾਵ 


£ ਮਨੋਰੰਜਨ-ਭਾਵਾਂ, ਅਨ-ਹੋਣੀਆਂ ਉਧੇੜਾਂ ਬੁਣਾਂ ਦੇ ਖਲਜਗਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ। ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਮ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ ਮੋੜਾ ਖਾ ਕੇ ਅੰਤਰ ਮੁਖੀ “ਨਾਮ ਪੂਜਾ” ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ $ 
ਹੈ। ਇਥੇ “ਗਉਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ “ਮੰਨਣ” ਦਾ ਰੂਪ ਵਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਬਝ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਲੂੰ ਲੂੰ ਵਿਚ ਧੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 
€ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਸਾਂਈ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਿੱਠਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਸਬਕ ਚੇਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
੯ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਜੋ ਕਰੇ, ਸਿਰਿ ਧਰਿ ਮੰਨਿ ਕਰੈ ਸ਼ੁਕਰਾਣਾ ॥ _ [ਭਾ. ਗੁ. ੧੮-੨੧ 
ਗੁਰਸਿਖ ਦਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ “ਪਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ਜਾਪਦਾ” ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ 
$ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ € 
ਏਂ ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਸਿਖ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਲਾਏ $ 
€ ਸਰਬ-ਸਾਂਝੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਅਪਨਾਉਂਦਾ, , 
ਸਾ ਨਾਨਾ 


1" 7" 00"? 


ਵੈ ੧੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ 


ਦੈ ਕੇਵਲ ਗਡੀ-ਰਾਹ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਭਾਣੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ (ਨਾਮ $ 


€ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ) ਆਪ ਇਸ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰਸਿਖ ਮਿਤਰਾਂ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦਾ ਟੈ 
$ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਹ 'ਮੰਨੈ” ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਹੈ:- $ 
ਟ ਜਿਨੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਮੰਨਿਆ, ਤਿਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭ $ 
ਦੇ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ, ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ" ॥ ਪੰਚੇ, ਪਾਵਹਿ ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥ $ 
$ ਪੰਚੇ ਸੋਹਹਿ, ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ ਪੰਚਾ ਕਾ, ਗੁਰੁ ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ ਜੇ $ 
ਕੋ ਕਹੈ, ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ _ਕਰਤੇ ਕੈ _ਕਰਣੈ, _ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ £ 
ਟ ਧੌਲੁ ਧਰਮੁ, ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥ ਸੰਤੋਖੁ ਥਾਪਿ ਰਖਿਆ ਜਿਨਿ ਸੂਤਿ ॥ $ 
ਟਜੇ ਕੋ ਬੁਝੈ, ਹੋਵੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥ ਧਵਲੈ ਉਪਰਿ ਕੇਤਾ ਭਾਰੁ ॥ $ 
ਦੈ ਧਰਤੀ ਹੋਰੁ, ਪਰੈ ਹੋਰੁ ਹੋਰੁ ॥ _ਤਿਸ ਤੇ ਭਾਰੁ, ਤਲੈ ਕਵਣੁ ਜੋਰੁ ॥ £ 
€ ਜੀਅ ਜਾਤਿ, _ਰੰਗਾ ਕੇ ਨਾਵ ॥ ਸਭਨਾ ਲਿਖਿਆ ਵੁੜੀ ਕਲਾਮ ॥ $ 
੫ ਲਿਖਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ ਕੇਤਾ ਹੋਇ ॥$ 
$ ਕੇਤਾ ਤਾਣੁ, ਸੁਆਲਿਹੁ ਰੂਪੁ ॥ __ਕੇਤੀ ਦਾਤਿ, ਜਾਣੈ ਕੌਣੁ" ਕੂਤੁ ॥ £ 
ਦੈ ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਏ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ॥$ 
$ ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ, ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ $ 
ਰਤ ਵੀ ਲਤ ਕਲ 
ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
4 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿ', ਸੋਹਹਿ, ਪੰਚਾਂ, ਰੰਗਾਂ, ਨਾਂਵ, ਕਲਾਂਮ,ਕਹਾਂ, ਜਾਵਾਂ। ਟੈ 
ਫੁਟਕਲ : ਇਹੁ ਜਾਂ” “ਏਹੁ” ਨੂੰ “ਏਹੋ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਔਂਕੁੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ 
ਦੈ ਪੜਨਾਵ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ “ਕਉਣ” ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਵੈ 
ਦੇ ਪਦ _ਅਰਥ _:_ ਪੰਚ=ਪੁਗੇ _ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋ _ਪ੍ਰਪੰਚ_ ਵਿਚ ਨਹੀਂ _ਫਸਦੇ। 6 
ਦਿ ਪਰਵਾਣ=ਮਨਜੂਰਸ਼ੁਦਾ, ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ। ਪਰਧਾਨ=ਵੱਡੇ ਮੁਖੀਏ। ਸੋਹਹਿ=ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ, $ 


ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਰਾਜਾਨੁ=ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ)। ਧਿਆਨੁ= ਨਿਸ਼ਾਨਾ, 
ਬ੍ਰਿਤੀ। _ਸੁਮਾਰੁ=ਗਿਣਤੀ, _ਅੰਦਾਜ਼ਾ। _ਥੌਲੁ=ਚਿੱਟਾ _(ਬੈਲ)। _ਧਰਮੁ=ਨਿਯਮ, _ਮਰਯਾਦਾ। 
ਦੈ ਪੂਤ=ਪੁੱਤਰ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ। ਸੂਤਿ=ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਨਾਲ। 
€[ੰ ਜੀਅ ਜਾਤਿ=ਕਈ ਜਾਤਾਂ (ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ) ਦੇ ਜੀਵ। ਰੰਗਾ=ਕਈ ਰੰਗਾਂ (ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੇ। ਨਾਵ=ਨਾਮ। 2 
ਦਾ ਹੋਈ। ਕਲਾਮ=ਕਲਮ। ਲਿਖਿਆ=ਲਿਖਣ ਨਾਲ ਲਿਖਣ ਲਗਿਆ। ਕੇਤਾ=ਕਿਤਨਾ ਹੀ। 2 


ਕਿਆ ਆ 


ਤਾਣੂ=ਬਲ। _ਸੁਆਲਿਹੁ=ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ (ਜਹੁ ਜਲਾਲ ਵਾਲਾ) ਸਰੂਪ। _ਕੂਤੁ=ਅਨੁਮਾਨ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਦੈ 


ਦੀ 
< ਮ਼ੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ “ਪਰਧਾਨ” ਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। $ 
੧ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਦੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ ੧੩੧ 


ਚ 

6 ਪਸਾਉ=ਪਸਾਰਾ। ਕਵਾਉ=ਵਾਕ (ਸ਼ਬਦ) ਤੋਂ। ਦਰੀਆਉ=ਦਰਯਾ। ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ=(ਮੇਰੀ ਕੀ 
ਟਰ ਸਕਤੀ) ਸਮਰਥਾ ਹੈ। _ਕਹਾ=ਆਖਾਂ। _ਵਾਰਿਆ=ਵਾਰਨੇ, ਕੁਰਬਾਨ। _ਏਕ=ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਹੀ। 
€ ਸਲਾਮਤਿ=ਜ਼ਿੰਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਨਿਹਚਲ। ਨਿਰੰਕਾਰ=ਹੇ ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!। 

€ ਨੋਟ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ “ਸੁਆਲਿਉ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ “ਉ” ਸਰੂਪ ਸਹਿਤ ਦਰਸ਼ਨ 
$ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਹਾਹੋ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ 
ਦੈ ਉਕਾਈਆਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਰਹਿ ਵੀ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਖੋਜ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

੮੯ ਅਰਥ : ਪੰਚ (ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਉਹ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ 
€ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਪੰਚ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਮੁੱਖੀ (ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਅਜਿਹੇ) 2 
€ ਪੰਚ ਹੀ (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਅਕਾਲ ਦੈ 
ਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਅਜਿਹੇ) ਪੰਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ) ਪੰਚਾਂ (ਪਰਵਾਣ ਪੁਰਸ਼ਾਂ) 


੫੫੬੫੫ ੫੨੫੬੫, 


$ ਦਾ ਸੁਮਾਰ (ਅੰਦਾਜ਼ਾ) ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤੇ ਦੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਅਮੁੱਕ ਹੈ)। 
ਦੈ __ _ (ਇਕ ਪੁਰਾਣਾ ਵਹਿਮ, ਕਿ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਚਿੱਟੇ ਬੈਲ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿੰਬਾਂ ਉਤੇ ਚੁਕਿਆ ਊ 
€ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕਢਣ ਲਈ, ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਬੜੇ_ ਸੌਖੇ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ,$ 
6 ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਰਤੀਆਂ ਦਾ ਐਨਾ ਵਡਾ ਭਾਰ ਚੁਕਣ ਲਈ ਇਕ ਫ਼ੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬੈਲ ਕਿਵੇਂ 
'$ ਸਮਰਥ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਕ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ? ਦਇਆ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੈ ਦੱ 
ਦੈ ਜਿਸਨੇ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੋ (ਵਿਸ਼ਵ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਊ 
€ “ਧੀਰਜ ਧਰਮੁ ਧਰਣੀਧਰ ਟੇਕ` (ਪੰਨਾ ੬੮੬) ਦੀ ਅਗੰਮੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ)। ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਉਪਰੋਕਤ $ 
€ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲਏ (ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ) ਸਚਿਆਰ (ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਵੇਦਾਰ) ਹੋ ਟੈ 
$ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਬੈਲ ਉਤੇ (ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਉਤੇ ਵਸਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ) ਕਿਤਨਾ (ਵੱਡਾ) ਭਾਰ ਹੈ? ਧਰਤੀ 
ਦੇ (ਹੇਠਾਂ) ਹੋਰ (ਬੈਲ ਉਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋਰ ਹੋਰ (ਭਾਵ ਕਈ ਧਰਤੀਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸੋਚੋ ਕਿ) ਉਸ 
€ (ਬੈਲ) ਉਤੇ (ਹੋਰ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ) ਭਾਰ (ਹੋਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ) ਹੇਠਾਂ ਕਿਹੜਾ ਜੋਰ ਹੈ? (ਇਸ ਦਾ ੭ 
€ ਉਤਰ ਵਹਿਮੀ ਭਰਮੀ ਲੋਕ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ)। ਅੰਤ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰੱਬੀ-ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਟੂ 
$ ਸਹਾਰੇ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਕਾਇਮ ਹੈ। (ਫਿਰ ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕਿ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਦੈ 
ਦੋ ਜੀਵ (ਵਸਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ) ਜਾਤਾਂ (ਨਸਲਾਂ) ਹਨ, (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚਿਂਟੇ ਕਾਲੇ ਆਦਿ) ਊ 
€ ਰੰਗਾਂ (ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕਈ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਹਨ। ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਮੱਥਿਆਂ ਉਤੇ £# 
€ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਕਲਮ ਵਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਲੇਖਾ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਦੈ ਲੇਖਾ (ਜੇ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਲਿਖਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਦੱਸੇ?)। (ਇਹ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਖਾ 
€ ਕਿਤਨਾ (ਵੱਡਾ) ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ) । (ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਕਿਤਨਾ $ 
€ (ਅਮਿਤ) ਬੱਲ ਹੈ, ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਕਿਤਨੀ (ਵੱਡੀ) ਦਾਤਿ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ $ 
€ ਬੇਅੰਤਤਾ ਬਾਰੇ) ਕੌਣ ਅੰਦਾਜਾ ਲਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਮਝਾ ਸਕਦਾ)। 
(ਕਰਤਾਰ ਨੇ) ਇਕ ਵਾਕ (ਸ਼ਬਦ) ਤੋਂ (ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਗਿਰ (ਉਸ ਸ਼ਬਜ) &. 
ਤੋਂ ਲੱਖਾਂ ਦਰੀਆਉ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵਨ-ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ, ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਦਰਤੀ ੭ 
€ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਆਰੰਭ) ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ ਗਿਆ। (ਹੇ ਕਰਤਾਰ !) ਮੇਰੀ ਕੀ ਸਮਰਥਾ ਹੈ ਕਿ (ਮੈਂ $ 
$ ਤੇਰਾ, ਤੇਰੀ ਬੇਅੰਤ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਕੋਈ) ਵੀਚਾਰ ਆਖ ਸਕਾਂ? (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਏ 
ਮੈਂ ਇਕੋ ਵਾਰ ਹੀ (ਤੈਥੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ (ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਮੇਰੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ, ਹਾਂ, ਤੱਤ 
੧ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਆਕਆਆਆ 


"ਨ 


ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨੈ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ ਮਿਆਦ 
ਵੈ ੧੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ 


ਵਾਲੀ ਇਕੋ ਗਲ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ (ਕਾਰ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਉਹੀ ਭਲੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਹੇ ਆਕਾਰ 
ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਸਦੀਵੀ ਕਾਲ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੧੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪੰਚ ਪਰਵਾਣੁ, ਪੰਚ ਪਰਧਾਨ ॥ 
ਕਈ ਸਜਣ 'ਪੰਚ” ਦਾ ਅਰਥ ਗਿਣਤੀ ਵਾਲੇ ਪੰਜ ਅਖਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਡਾਕਟਰ ਮੋਹਨ 
ਸਿੰਘ “ਦੀਵਾਨਾ” ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ “ਪੰਚ” ਤੋਂ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦਾ 
ਭਾਵ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਪੰਜ ਸਿਖ ਇਕਾਠੇ ਹੋਣ ਤਾਂ 
$ ਉਥੇ ਵੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਦੈ ਪੰਜਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। 

ਇਹ ਗਲ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੇ ਰਾਜਸੀ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਮਤ-ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਨਜਿੱਠਣ 
$ ਨਈ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ ਪਰ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਪੰਜ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ 'ਪੰਚ” 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗਿਣਤੀ ਵਾਲੇ (ਪੰਜ) ਨਹੀਂ, ਪੰਚ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, ਗਾਉਣ, ਸੁਣਨ, ਮੰਨਣ ਤੇ 
ਨਿਧਆਸਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਚੁਕੇ ਹੋਣ। “ਪੰਚ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ 


[ਮ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ-ਕਆਕਿਆ ਕਿਆ 
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੧ ਪੰਚਮਿ, ਪੰਚ ਪ੍ਰਧਾਨ ਤੇ, ਜਿਹ ਜਾਨਿਓ ਪਰਪੰਚੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੯੭ 

੨. ਜੋ ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ ॥ ਸੋ, ਪੰਚ ਸੈਲ ਸੁਖ ਮਾਨੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬ਪ੫ 

੩. ਜਿਨਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਧਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਕੇਵਲ ਉਹ ਪੰਜ ਸਿਖ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਅਤੇ 
ਕਹਿਣੀ-ਕਰਣੀ ਦੇ ਸੂਰੇ ਹੋਣ। ਭਾ. ਸ_ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 'ਪੰਚ” ਦੀ ਪ੍ਰਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ- 
੧ ਗੁਰਮਤਿ ਪੰਚ ਸਖੇ ਗੁਰਭਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੧ ਦੈ 
੨. ਸਨਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਪੰਚ ਆਖੀਅਨਿ, ਬਿਰਦ ਪੰਚ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਸੀ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਪਰਵਾਣ ਪੰਚ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਚਖੰਡ ਬਿਲਾਸੀ॥ ਭਾ. ਗੁ. ੩੯-੧੭ 
: ਛਾਪੇ ਦੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ” ਦੇ ਨਾਲ ' ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ” ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇੈ 
ਪਰ 04. ਵਿ ਮਰ “ਪਰਧਾਨ” ਮੁਕਤੇ ਸਹਿਤ ਹੈ 


੫੬੫੧ .੬..੬੧॥ 


੧॥ 


(੭੧੯੦ "ਆ" 940“ 
੨ 
। 


ਕਿਉਂਕਿ “ਪਾਵਹਿ” ਕ੍ਰਿਆ ਬਹੁਬਚਨੀ ਹੈ। “ਨ” ਔਂਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲਾ ਪਰਧਾਨ ਸਰੂਪ ਪੁਰਾਤਨ $ 
ਹਥ ਲਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਵੈ 
ਆ) ਪੰਚੈ ਸੋਹਹਿ, ਦਰਿ ਰਾਜਾਨੁ ॥ ਸੰ 

ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਰਾਜਾਨੁ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਹੂ 
ਵੀ (ਐਸਾ ਕਿ ਉਸ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਿ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਏਹ) ਪੰਚ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' $ 
4 ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਟੈ 
ਫਤ, ਪੰਚ ਪੁਰਖ ਹੀ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਸੂਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਪੰ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਊ 
੩. ਰਾਜ ਦਰਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਉਹ ਪੰਚ ਜਨ ਹੀ ਸੋਭਦੇ ਹਨ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ % 
ਵਰ ਉਹ ਪੰਚ ਹੀ ਸ਼ਾਹੀ ਦੀਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। [ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
6੫. ਰਾਜਨ-ਡਤ੍, ਸੂਦ ਸਗ ਦ਼ ਚਾ (ਜਪੁ ਸਾਧੁ ਜਨ (ਫਖਰ 
$ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਜਾ ਰਖਯਾ ਦਾ ਧਰਮ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧ ਕੇ ਨਿਬਾਹੁੰਦੇ 

ਹਨ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ $ 


ਵਿ 
[ 1: 
[3 
ਹੀ 


ਆ ਕਿਆ ਨੈ ਨੈਕ “੫ ੫ ੫੪੫੫!) ੧ਭ ੧੦੧੫੦" ੫ਊ ੫ "੫੪" ੧੦ "੫੦" "੫੦੫੪੧" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩ ੧੩੩ $ 


ਪਨ” ਅਖਰ ਨੂੰ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਔਕੁੜ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਵਚਨ ਸੰਗਿਆ ਊੰ 
$ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਜਿਥੇ “ਰਾਜਾਨੁ” ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਭਾਵ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਨ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ:- ਵੈ 
ਨੂ ਸੋ ਕਿਉ ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ, ਜਿਤੁ ਜੰਮਹਿ ਰਾਜਾਨ ॥ ਤਾ ਆ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਵਿਚਿ” ਜਾਂ “ਉਤੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਬਠਨੇ ਸਨ, ਜੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ 
ਦੈ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ_ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ। ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗਲ ਹੈ, ਜਦ ਕਿ 'ਪੰਚੇ ਪਾਵਹਿ ਊੰ 


੧. ਰਾਜਨ ਮਹਿ, ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਕਹੀਅਹਿ, ਫੂਮੜ ਮਹਿ ਭੂਸਾ ਨ 
੨. ਹਮਰਾ ਰਾਜਨੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ, ਤਾ ਕੈ ਸਗਲ ਘਟਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓ॥ ਨਾਮ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਰਾਜਾਨੁ` ਦੇ ਅਰਥ “ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਮਾਨ ਪਾਉਣਾ” ਜਾਂ ਦੈ 

“ਧਰਮਰਾਜ” ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਠੀਕ ਨਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਅਥਵਾ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ 

ਤਾਂ ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕੋਈ ਪਹੁੰਚ ਹੀ ਨਹੀਂ 

£ ਹੁੰਦੀ। ਉਥੇ ਧਰਮਰਾਜਾ ਆਪ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਹੋਕੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ 


$ ਪਾਲਨਾ ਲਈ ਖੜਾ ਹੁੰਦਾ ਟੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਰਾਜਾਨੁ` ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਕਰਨਾ ਹੀ 
ਟ ਠੀਕ ਹਨ। $ 
੯੬) _ ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ ਟ 
4 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਵਾਰਿਆ' ਅਤੇ 'ਵਾਰ' ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਦੂੰ 
ਹਨ:- 
ਦੋ ਇਕ ਐਤਵਾਰ ਯਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਪਲ ਪਲ ਤੇ ਛਿਨ ਫ਼ਿਨ ਸਵਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। $ 
੯ ਵਾਰਿਆ-ਪ੍ਰਕਰਮਾ। ਸਦਕੇ। ਮੈਂ ਆਪ ਦੀ ਪ੍ਰਕਰਮਾ ਨਟੀ' ਕਰ ਸਕਦਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਅਰਥ 2 
1 ਤੇਰੀ ਬੁੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਲਈ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਇਕ ਵਾਰ ਮੁਕਰਰ ਨਹੀਂ, ਬਲਕਿ ਦਮ ਦੈ 
ਵੋ ਦਮ ਹਰ ਦਮ ਯਾਦ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। $ 
੯ [ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਮਾਲੀਏ ਵਾਲੇ 2 
$੨. ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਉਤੋਂ ਇਕ ਵੇਰ ਸਦਕੇ ਹੋਣ ਜੋਗਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। [ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
$੩. _ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮੈਂ ਇਕੋ ਵੇਰੀ (ਰਚਨਹਾਰ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਹੋ ਜਾਵਾਂ? ਭਾ. ਵਰ ਸੰ ਜੀ ਦ 
1 ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕਈ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਦ ਅਚਥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- _ 
੧ ਵਾਰਿਆ : ਵਰਨਿਆ, ਵਰਜਿਆ। ਟ 
€੨. ਵਾਰ : ਵਾਲ (ਰੋਮ), ਦਿਨ (ਐਤਵਾਰ)। ਫ਼ 
% ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਆਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਵੀ 
ਦਰ ਜਾਪਦੀ, ` ਪਰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। € 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਵਾਰਿਆ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ “ਸਦਕੇ” ਤੇ 
ਲਤ ਜਗਾ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। “ਵਾਰ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਵਿ 
$ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ:- ਹੈ 
ਹੈ ੧. ਜੇ ਡੇਖੈ ਹਿਕ ਵਾਰ, ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੮ $ 


ਵੀ 
1 
1 
ਤੈ 
੪ 


ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕੈ ਕਿਰਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ ਆ ਕਿਆ ਆ 


ਪ੍ਰ ੭੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩-੪ 
2 ੨. ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਦਿਉਹਾੜੀ ਸਦ ਵਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੨ $ 
੫ ੩. ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਲਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੦ ਆ 
੪. ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ, 

੫ ਜਿਨਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਮੇਲਿਆ ਸੈਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੨ 
ਊਅਸੰਖ ਜਪ, ਅਸੰਖ ਭਾਉ ॥ ਅਸੰਖ ਪੂਜਾ, ਅਸੰਖ ਤਪ ਤਾਉ ॥ 
€ ਅਸੰਖ ਗਰੰਥ ਮੁਖਿ ਵੇਦ ਪਾਠ ॥ ਅਸੰਖ ਜੋਗ, ਮਨਿ ਰਹਹਿ ਉਦਾਸ ॥ 
$ ਅਸੰਖ ਭਗਤ, ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰ॥ ਅਸੰਖ ਸਤੀ, ਅਸੰਖ ਦਾਤਾਰ॥ 

| 


ਦੋ ਕਦਜ਼ਤਿ ਟਦਾ= ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਵਾਰਿਆਂ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ॥ ਜੋ 


6 

ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਹਹਿ, ਮੁਹ', ਲਾਇ', ਜਾਵਾਂ, ਕਹਾਂ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : “ਅਸੰਖ=ਅਨਗਿਣਤ। ਜਪ=ਮੰਤ੍ਰ, ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ (ਕਰਨ 
$ ਵਾਲੇ)। ਪੂਜਾ=ਧੂਪ ਦੀਪ ਫੁਲ ਆਦਿ ਦੁਆਰਾ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਤਪ 
ਦੈ ਤਾਉ=ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਗ਼ਰੰਥ=ਵੇਦ ਆਦਿਕ। ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ। ਊ 
€[ੰ ਉਦਾਸ=ਉਪਰਾਮ। ਸਤੀ=ਸਤਿਵਾਦੀ। ਦਾਤਾਰ=ਦਾਨੀ ਲੋਕ। ਸੂਰ=ਸੂਰਮੇ। ਮੁਹ ਭਖ ਸਾਰ=ਮੂੰਹ ੭ 
€ ਉਤੇ ਲੋਹਾ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਸਤਰ ਦੇ ਵਾਰ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਮੋਨਿ=ਮੋਨੀ-ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ 2 
6 ਵਾਲੇ। ਤਾਰ=ਤਾੜੀ, ਸਮਾਧੀ। ਵੀ 
੫ ਅਰਥ : (ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ) ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਜਪ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਹਨ $ 
€ ਅਤੇ ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ)। _ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਪੂਜਾ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਹਨ (ਅਤੇ ,$ 
€ ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਪਾਠ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ)। ,ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ # 
6 ਜੋਗ (ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਹਨ ਜੋ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। `ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਟ 
| ਭਗਤ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ) ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ $ 
€ ਸਤਿਵਾਦੀ (ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਦਾਨੀ ਹਨ। ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਸੂਰਮੇ 
€ ਹਨ (ਜੋ) ਮੂੰਹ-ਦੂੰਹ (ਆਹਮੋ-ਸਾਹਮਣੇ) ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਸਤਰਾਂ (ਦਾ ਵਾਰ) ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ 2 


੫ 2. 4... ੬... ੬... 4... 4... .੬੫੫.੨% 


6 ਚੁੱਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਮੋਨੀ) ਹਨ (ਜੋ) ਇਕ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਤਾੜੀ (ਸਮਾਧੀ) ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਕ € 
ਦੈ ਰਸ ਮਰਨ ਹੋ ਕੇ ਬਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਬਾਕੀ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਓਹੀ ਪਿਛਲੇ ਅਰਥ)।੧੭। $ 
6 ਅਸੰਖ ਮੂਰਖ _ਅੰਧ ਘੋਰ ॥ _ ਅਸੰਖ ਚੋਰ ਹਰਾਮਖੋਰ ॥ ਅਸੰਖ £ 


€ ਅਮਰ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ਜੋਰ ॥ ਅਸੰਖ ਗਲਵਢ ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ ॥ ਅਸੰਖ $ 


ਊ ਪਾਪੀ ਪਾਪੁ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ਅਸੰਖ ਕੂੜਿਆਰ, ਕੂੜੇ ਫਿਰਾਹਿ ॥ ਅਸੰਖ 6 
ਨੱਤ ਨਕ. ਰਤ ਤਨ ਲਓ 


€"ਦਸ ਸੌ ਦਾ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ, ਸੌ ਹਜ਼ਾਰ ਦਾ ਇਕ ਲੱਖ, ਸੌ ਲੱਖ ਦਾ ਇਕ ਕਰੋੜ, ਸੋ ਕਰੋੜ ਦਾ ਅਰਬ, ਸੇ ਅਰਬ ਦਾ ਨੈ 
ਇਕ _ਖਰਬ, ਸੌ _ਖਰਬ _ਦਾ ਇਕ ਨੀਲ, ਸੌ ਨੀਲ ਦਾ ਇਕ ਪਦਮ, ਸੌ ਪਦਮ ਦਾ ਇਕ ਸੰਖ ਨੈ 
 (੧,00,00,00,00,00,00,00,00)। ਅਗੇਤਰ “ਅ' ਲਗਣ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਅਰਥ ਅਨਗਿਣਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੀ 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 
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੯ 
ਦ ਮਲੇਛ ਮਲੁ ਭਖਿ ਖਾਹਿ॥ ਅਸੰਖ ਨਿੰਦਕ, ਸਿਰਿ ਕਰਹਿ ਭਾਰੁ॥ ਨਾਨਕੁ $ 
$ ਨੀਚੁ, ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ, ਏਕ ਵਾਰ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, 


ਟ 

ਫੈ 
$ 
€ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ॥ ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ੧੮॥ ਟੂ 
ਟੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਟੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿ, ਕਮਾਹਿਂ, ਫਿਰਾਹਿਂ, ਖਾਹਿ, ਕਰਹਿਂ। $ 
ਪੈ ਫੁਟਕਲ : ੧. “ਗਲਵਢ” ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਗਲ ਵਢ” ਨਖੇੜ ਕੇ ਦੈ 
ਪਰ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ੨. ਨੀਚੁ” ਨੂੰ “ਨੀਚੋ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਤੇ ਅਰਥ 'ਨੀਚਾਂ” ਕਰਨੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। $ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਧ ਘੋਰ=ਮਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ। _ਹਰਾਮਖੋਰ=ਬੇਈਮਾਨੀ ਦਾ ਖਟਿਆ ਖਾਣ $ 
€ ਵਾਲੇ ਹਰਾਮੀ। ਅਮਰ ਕਰਿ=ਹੁਕਮ (ਭਾਵ ਹਕੂਮਤ ਕਰਕੇ)। ਜਾਹਿ=(ਮਰ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋਰ=ਜ਼ੋਰ 2 
€ ਜ਼ੁਲਮ। ਗਲਵਢ=ਕਸਾਈ, ਕਾਤਲ। ਹਤਿਆ=ਖੂਨ ਕਰਨਾ। ਫਿਰਾਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਮਲੇਛ=ਮਲੀਨ ਦੂ 
ਦੂੰ ਇਛਾ ਵਾਲੇ। _ਮਲੁ=ਮੈਲ, ਜੂਠ। _ਭਖਿ=ਖਾ ਕੇ। _ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। _ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉੱਤੇ। $ 


€ ਭਾਰੂ=(ਨਿੰਦਾ ਦਾ) ਬੋਝ। ਨੀਚੁ=ਨੀਂਵਾ, ਨਿਮਾਣਾ। 
੯ ਅਰਥ : (ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਅਨਗਿਣਤ ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ 


ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਝੂਠ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਅਨਗਿਣਤ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਾਚਾਰੀ ਦੂੰ 
€ (ਜੀਵ ਚੰਡਾਲ ਚੌਕੜੀ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ) ਜੂਠ ਖਾ ਕੇ (ਗੰਦ ਮੰਦ) ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਨਗਿਣਤ 
€ ਨਿੰਦਕ (ਪੁਰਸ਼) ਹਨ ਜੋ ਪਰਾਈ (ਨਿੰਦਾ ਦਾ) ਭਾਰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਚੁਕਦੇ ਹਨ। ਨੀਵਾਂ ਨਾਨਕ £ 
6 (ਪਾਪ ਕਰਮੀਆਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਬਾਰੇ ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! ਮੇਰੀ) ਕੀ ਸਮਰਥਾ ਹੈ ਦੂੰ 
ਦਰ (ਕਿ ਮੈ ਤੇਰੀ ਬੇਅੰਤ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਪੂਰਨ ਵੀਚਾਰ ਆਖ ਸਕਾਂ, ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ ਉੰ 
ਇਕੋ ਵਾਰ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵਾਂ? (ਪਰ ਇਹ ਕਰਨਾ ਵੀ ਮੇਰੇ ਵਸ ਨਹੀਂ, ਅਸਲ ਵਿਚ) 

€ਜੋ (ਕਾਰ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਓਹੀ ਚੰਗੀ ਕਾਰ ਹੈ। ਹੇ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਸਦੀਵ 
ਕਾਲ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੧੮। 
ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
6੪) ਅਸੰਖ ਗਲਵਢ, ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ । 

ਕਈ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ “ਰਲਵਢ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਹਿੱਸੇ ਕਰਕੇ ਇਉ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ-'ਅਸੰਖ 
ਗਲ ਵਢ, ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ` ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਵਢ ਕੇ # 
ਹਤਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ”। ਇਥੇ “ਗਲ ਵਢ ਕੇ” ਅਰਥ ਤਾਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜੇ “ਢ” 
ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ। ਸੋ, ਇਥੇ “ਗਲਵਢ” ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, 
“ਅਣਗਿਣਤ ਗਲ ਵਢਣ ਵਾਲੇ (ਕਾਤਲ, ਗਲ ਵਢਣ ਦੀ) ਹਤਿਆ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ` 
ਅੰ) ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ, ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਨੀਚੁ” ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ:- 
ਆ ਆ ਆਇਆ ਆ ਆ ਆ 


“੧੦੧ 


ਰਾ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 


<< 


੧੩੬ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ 


੧. ਗੁਰਦੇਵ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ (ਸਭ) ਨੀਚ ਹਨ। £ 
[ਪੰ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ “ਦਾਖਾ” 

ਤ. (ਇਹ ਨੀਚ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਨੀਵਾਂ ਨਾਨਕ ਕਹਿ ਰਹਿਆ ਹੈ। [ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ “ਨੀਚੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਨੀਵਾਂ” ਕਰਨ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ 

ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਧੱਕਾ ਨਹੀਂ ਵਜਦਾ, ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ 

ਵਾਧਾ । ਜੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 

ਜੀ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਦ ਆਏ ਨੀਚਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਪਵੇ 

ਜਾਂ ਨਾ 


ਲਗਾ 

ਨੀਚੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜਾਨੁ ਸੈ, ਨਿਰਗੁਨੁ ਗੁਣਹੀਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੫ 

ਨੀਚ ਤੇ ਨੀਚੁ ਅਤਿ ਨੀਚੁ ਹੋਇ, ਕਰਿ ਬਿਨਉ ਬੁਲਾਵਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੨ 
ਸ਼ਬਦ 


ਦੇ “ਚ” ਅਖਰ ਨੂੰ ਔਂਕੁੜ ਨਾ ਲਗਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਬਣ ਕੇ 


ਰ੍ 
5 ਗੋ 
੍ 
ਟੂ 
ਤੋ 
। 
। 
ਤੁ 
੍ 
੍ 
ਫ਼ 
੨: 


। ਏਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ $ 
ਕਿ ਤਮ ਕਬ ਤਿਨਿ ਤਲ 


ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਭਿਖਿਆ ਦਰਿ ਜਾਚੈ, ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੨੧ $ 
ਨਾਨਕੁ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ “ਨੀਚੁ” ਸ਼ਬਦ ਨਿੰਮਰ ਭਾਵ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਹੀ ਵਰਤਿਆ $ 
“ਨਾਨਕੁ” ਦੇ ਕ ਨੂੰ ਲਗਾ ਐੱਕੂੜ “ਉਤਮ ਪੁਰਖ” ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

ਨਾਵ, _ ਅਸੰਖ ਥਾਵ ॥ _ ਅਗੰਮ ਅਗੰਮ, ਅਸੰਖ ਲੋਅ ॥ 
ਕੱਖ ਕਹਹਿ, ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ, ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਗਿਆਨੁ, ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ॥ ਅਖਰੀ, ਲਿਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਣਿ ॥ $ 
ਸਿਰਿ, ਸੰਜੋਗੁ ਵਖਾਣਿ॥ ਜਿਨਿ ਏਹਿ ਲਿਖੇ, ਤਿਸੁ ਸਿਰਿ ਨਾਹਿ॥ £ 
ਫੁਰਮਾਏ, ਤਿਵ ਤਿਵ ਪਾਹਿ ॥ ਜੇਤਾ ਕੀਤਾ, ਤੇਤਾ ਨਾਉ ॥ $ 
ਣੁ ਨਾਂਵੈ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ, ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ $ 
$ ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ, ਏਕ ਵਾਰ !॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਸਾਈ ਭਾਲੀ ਕਾਰ ॥ ? 
ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ, ਨਿਰੰਕਾਰ । ॥੧੯॥ ਓ 


੨ ਕੂ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : “ਲੋਅ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲੋਆ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। “ਅ” ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਲਮਕਾਅ ਲਈ ਊ 
ਨ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਵ=ਨਾਮ, ਨਾਉਂ'। ਥਾਵ=ਅਸਥਾਨ, ਥਾਂ-ਟਿਕਾਣਾ। ਅਗੰਮ=ਅਪਹੁੰਚ। 
ਲੋਅ=ਲੋਕ, ਮੰਡਲ। _ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਭਾਰੁ=(ਅਤਿ ਕਥਨੀ ਦਾ) ਬੋਝ। _ਅਖਰੀ=ਅੱਖਰਾਂ 
। ਦੁਆਰਾ। _ਸਾਲਾਹ=ਸਿਫਤ _ਸ਼ਲਾਘਾ। _ਗਾਹ=ਗਾਹੁਣਾ, _ਮਥਣਾ। _ਬਾਣਿ=ਸੁਭਾਅ, _ਆਦਤ। 
ਦੇ ਅਖਰਾ=ਅੱਖਰਾਂ ਕਰਕੇ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਸੰਜੋਗੁ=ਮੇਲ। ਵਖਾਣਿ=ਵਰਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ 
ਲੂ 
ਚ : (ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ) ਅਨਗਿਣਤ ਨਾਮ ਹਨ ਅਤੇ ਅਨਗਿਣਤ 
ਲਨ (ਮਨੁੱਖੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਹਨ। ਅਨਗਿਣਤ (ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਹਨ ਜੋ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ) ਨਾਵਾਂ, ਥਾਵਾਂ (ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਫਰਜ਼ੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਥ ਕੇ) ਦਸਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਇਸ 
ਦੀ ਨਕ ਲਿਹ 
6 


4੬ 


ਉਨ ਮਨ ਜੀ ਰੀ ਬਲ ਬਿ ਦਿ 
€ ਜਿਸ (ਬਿਧਾਤੇ) ਨੇ ਇਹ (ਸੰਜੋਗ-ਰੂਪੀ ਅੱਖਰ) ਲਿਖੇ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਇਹ ਲੇਖ) ੬ 
€ ਨਹੀਂ (ਲਿਖੇ ਹੋਏ)। (ਪਰੰਤੂ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਅਲੇਖ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਨ) ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
(ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਦੁਖ-ਸੁਖ) ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਤਨਾ (ਪਸਾਰਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਤਨਾ 
ਹੀ (ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ) ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵੀ (ਅਜਿਹਾ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
(ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾਮ ਨਾ ਹੋਵੇ)। (ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! ਮੇਰੀ) ਕੀ ਸਮਰਥਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਬੇਅੰਤ ਰਚਨਾ 
ਬਾਰੇ ਕੋਈ) ਵੀਚਾਰ ਆਖ ਸਕਾਂ। (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ' ਇਕੋ ਵਾਰ ਹੀ (ਤੈਥੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਊ 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵਾਂ? (ਪਰ ਇਹ ਭੀ ਮੇਰੇ ਵਸ) ਨਹੀਂ। ਹੈ ਨਿਰੰਕਾਰ! ਜੋ (ਕਾਰ) ਤੈਨੂੰ € 
-ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਚੰਗੀ ਕਾਰ ਹੈ।੧੯। £ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨੂ 

ਕਹਹਿ, ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਹੋਇ ॥ ਟੂ 
ਵੱਖ ਅਰਥ ਵੈ 
ਇਆ 
ਟੈ 


ਦੈ ਆਏੈਕਆਇਆਂ, 
ਆ 6 


“ ਤ, 


ਹਨ (ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ)। [ਗਿ. ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨. ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਨੰਤ ਜੋਗੀ ਕਪਾਲੀ ਆਸਨ (ਸਿਰ ਭਾਰ ਹੋਇ) ਵਿਚ ਉਸ 


06 ,0 .44,44404046 


ਸਹ 
| 
ਕੈ 
ਨ ਕੈ, 
3 
ਕੈ 
£ 
2 
ਵੈ 


ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਿਰਿ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਦੈ 
ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਬਿਤ ਰਾਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ:.. 
ਜਾ ਕੇ ਏਕ ਫਣਿ ਅਗੂ ਭਾਗ ਹੈ ਧਰਨਿ ਧਾਰੀ, 
ਤਾਂਹਿ ਗਿਰਿਧਰ ਕਹੈ, ਕੋਨ ਸੀ ਬਡਾਈ ਹੈ ॥ 
ਜਾਂਕੋ ਏਕ ਬਾਵਰੋ ਹੂੰ, ਵਿਸ਼੍ਹਨਾਥ ਨਾਮ ਕਹੈ 
ਤਾਂਹਿ ਬ੍ਰਿਜਨਾਥ ਕਹੈ, ਕੌਨ ਅਧਿਕਾਈ ਹੈ ॥ 
ਅਨਿਕ ਅਕਾਰ, ਓਅੰਕਾਰ ਕੈ ਬਿਥਾਰ ਤਾਂਹਿ, 
ਨੰਦ ਕੋ ਨੰਦਨ ਕਹੇ, ਕੌਨ ਪ੍ਰਭੁਤਾਈ ਹੈ ॥ 
ਜਾਨੈ ਉਸਤਤਿ, ਔਰ ਕਰਤ ਹੈ ਨਿੰਦਾ 
ਐਸੇ ਹੀ ਆਰਾਧਬੇ ਤੇ, ਨ ਸੁ [ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੫੫ 
“ਸਿਰਿ ਭਾਰ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ “ਸਿਰ ਪਰਣੇ” ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਣਗਿਣਤ ਲੋਕ ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਭਾਰ ਸਿਰ 
ਉਠਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਫਿਰਹਿ ਹਲਕਾਏ ॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ॥ (ਪਿ. ੩੭੨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(੧੬ ਤੋਂ ੧੯) 
ਮਨ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵਧੇਰੇ ਖ਼ਿਆਲ ਉਠਣ, ਜਾਣੋ ਉਤਨੀ ਵਧੀਕ ਸਾਈ' ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਥ ਪੈ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਭਾਰਾ ਤੇ ਬੇਸੁਆਦਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਹੀਣ ਮਿਤਰ ਪਿਆਰਿਆਂ 
ਕੁਟੰਬੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਮਨ ਅੰਦਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤੌਖਲੇ ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ 
ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ:- 
ਜਾਰਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੁਟੰਬ ਸਨਬੰਧੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥ 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਨਾਹੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰੀ ॥_[ਪੰਨਾ ੧੧੯੮ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚੋਂ ਕਢਣ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। । ਕੰਰਿਤਨ ਕਾਉਣ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਇੰਦਰਿਆੰ ਨੂੰ ਅਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦਾ 


ਹੀ ਰਬੀ-ਬੀਰਤਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਨ ਰਹੀਂ ਬਟਨ ਲਗ ਜਾਦਾ ਹੈ।' ਬਾਰ ਵਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


। ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀਰਤਨ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਦਰੀ' ਅਜਿਹਾ ਹੁਲਾਰਾ 
ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਠਦੇ ਬਹਿੰਦੇ, ਫਿਰਦੇ-ਤੁਰਦੇ, ਖਾਂਦੇ-ਪੀਂਦੇ, ਸੌਂਦੇ-ਜਾਗਦੇ ਅਤੇ ਕਾਰ- 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਨਤ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਦਰ ਵਿਆ, ਮਨੁ ਭੀਨਾ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਵੈਗੋ॥ 
8 00000000040000 00040 ਰਾ 
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ਦੂ ਜੱ ਜੋ ਦਾ 
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ਤਹ ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ ਬਾਜਹਿ ਨਿਤ ਬਾਜੇ, ਨੀਝਰ ਧਾਰ ਚੁਆਵੈਗੋ॥ ਨਦਰ 
” ਤੇ “ਸੁਣਿਐ” ਦੋ ਪੜਾਅ ਟਪ ਕੇ, ਤੀ ਸਿ ਨ 


ਰੂ 


ਇਸ 

<<. ਨ 
ਕੇ ਇਹ ਨਿਧਿਆਧਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪੁਜਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੋਮੇਂ' ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਏਂ 
ਹੂ ਧਾਰਾਂ ਜਲ ਵਾਂਗੂੰ ਫੁਟ ਫੁਟ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋ “ਭਾਉ” ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਸਰੂਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਵਗਦੀਆਂ ਤੇਗਾਂ, ਵਹਿੰਦਾ-ਖੂਨ, 

ਉ, ਪ੍ਰੀਤ-ਪ੍ਰੋਤੀ ਜਿੰਦੜੀ ਦੀ ਨੇਸ਼ਟਾ ਨਹੀਂ ਬਦਲ ਸਕਦੇ । ਇਹ 'ਭਾਉਂ” ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਸਿ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ, ਸਦੀਵੀ ਜਾਗ੍ਰਿਤੀ 
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ਮਨਮੋਹਣਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਾਈਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮੌਜ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ 
ਜਗਿਆਸੂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਇਉ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ, ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ॥ _[ਪੰਨਾ ੫੩੪ 

ਇਸ ਮੌਜ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚੋਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਲਟਬੋਰੇ ਨੂੰ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਅਤੇ ਮਾਨ- 
ਅਪਮਾਨ ਦਾ ਖੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਥੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਆਪਣਾ ਤੇ ਆਪਾ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਈ ਤਾਤ ਤੇ ਦੂਈ ਦੀ ਲਕੀਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਾਜਨ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੁਗੇ ਹੋਏ “ਪੰਚ” ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਹੈ:- 
ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ, ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ॥ 
ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ, ਤਾ ਮੇਲੂ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ ॥ 
ਬਿਨਸਿਓ ਢੀਠਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਫੂਠਾ, ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ, ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ, ਨਾਨਕ ਰਮਈਆ ਡੀਠਾ ॥_ [ਪੰਨਾ ੬੭੧ 
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ਫੁਟਕਲ : ੧. “ਉਤਰਸੁ ਖੇਹ” ਨੂੰ “ਉਤਰ ਸੁ ਖੇਹ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਦੋ 

੨. “ਸਾਬੂਣੁ` ਨੂੰ 'ਸਾਬੁਣੂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ। ਟ 
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੬0040 5 “੨. ੨੫ 
ਨੈ ੧੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ $ 


$ 
੧ ਪਦ ਅਰਥ :_ਭਰੀਐ=ਭਰਿਆ (ਭਾਵ ਲਿਬੜ) ਜਾਏ। ਤਨੁ ਦੇਹ=ਦੇਰੀ (ਸਰੀਰ) ਦਾ $ 
$ 


 ਮੂਤ=ਮੂਤਰ, ਪਿਸ਼ਾਬ। ਪਲੀਤੀ=ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ। ਸੋਧੈ=ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪੂੰਨੀ=ਸ਼ੁਭ ਕਰਨੀ $ 
$ ਹੋਇਆ। _ਲਿਖਿ=ਲਿਖ ਕੇ। ਜਾਹੁ=ਜਾਉਗੇ। ਖਾਹੁ=ਖਾਉਗੇ। ਹੁਕਮੀ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। ਆਵਹੁ 


ਅਰਥ : (ਜੇ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਜਾਂ ਸਰੀਰ (ਮਿਟੀ ਗਾਰੇ ਜਾਂ 

$ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੰਦੀ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ) ਲਿਬੜ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਤਿਆਂ ਮਿਟੀ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
$ (ਜੇ ਕੋਈ) ਕਪੜਾ ਮਲ-ਮੂਤ੍ਰ ਦੀ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਸਾਬਣ ਲਾ ਕੇ (ਉਹ ਕਪੜਾ) ਧੋ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਬੁੱਧੀ (ਮਲੀਨ) ਹੋ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਉਹ ਨਾਮ 
(ਬਾਣੀ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਪੁੰਨੀ ਅਤੇ ਪਾਪੀ 
ਆਖਣ, ਕਹਿਣ (ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਨਿਰੀ ਅਖੌਤ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। (ਤੱਤ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੁੰਨੀ ਤੇ ਪਾਪੀ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਵਿਚ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਕਰਣਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਲਿਖਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਲੈ ਜਾਉਗੇ। ਆਪੇ ਹੀ 
ਗੁਰੂ 
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ੰ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਗੇ ਤੇ ਹੁਕਮ 
$ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਉਗੇ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਉਗੇ)।੨੦। 
ਵ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਧੋਝੈ ਉਤਰਸੁ ਖੇਹ ॥ 


$ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ “ਉਤਰਸੁ” ਸਸੇ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, 
ਵੈ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦ ਸਸੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ “ਉਤਰਸਿ” ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਪਦ ਸਿਹਾਰੀ ਸਾਹਿਤ ਹੀ ਠੀਕ 
ਪਾਸੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਉਕਾਈਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ 
ਛਾਪੇ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਪਦ ਸਸੇ ਸਿਹਾਰੀ £ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੯੯, ੨੨੯,੩੨੬,੭੯੧,੮੩੮,੯੬੪,੯੦੧, ੯੦੩ ਦੈ 
੯੭੨ ਤੇ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੇ ਸੁਮਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਹੇਠ $ 
ਯ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- ਟ 
੧ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ 2 
੨. ਤੀਰਥ ਨਾਇ ਨ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੯੦ 6 
੩. ਇੰਦ੍ਰੀ ਕੀ ਜੂਠਿ ਉਤਰਸਿ ਨਾਹੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਕੇ ਲੂਠੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੫ $ 
ਮੂਤ ਪਲੀਤੀ ਕਪੜੁ ਹੋਇ ॥ ਸੰ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਲਗਭਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਜੇ ਮੂਤਰ (ਪਿਸ਼ਾਬ) ਊੰ 
ਦੈ ਨਾਲ ਕਪੜਾ ਪਲੀਤ (ਅਪਵਿਤਰ) ਹੋ ਜਾਏ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ $ 
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ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਉਕਿ ਰਿਖਆ ਆਮ ਆ ਆ ਆ ਆ ਮਿਆਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ ੧੪੧ 


“ਮੂਤ” ਦਾ ਸਰੂਪ “ਮੂਤਿ” ਤਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ੬ 


ਵਿਆਕਰਣੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਦਾ ਪਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਦੇ ਅਰਥ $ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮੁਕਤੇ ਚੋਂ “ਨਾਲ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੇ। 
“ਮੂਤ” ਪਦ ਦੇ ਅਗੇ ਜੇ “ਪਲੀਤੀ” ਦੀ ਥਾਂ “ਪਲੀਤ” ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਏ 
ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਇਥੇ “ਪਲੀਤੀ” ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਇੰ 
ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੂਤਰ ਦੀ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਵਾਲਾ ਕਪੜਾ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। $ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ, ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਜਗਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 


ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੋੜ, ਲੋੜ ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ, ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਸਗ ਕਿ ਰਲੀ ਰੀ ਰਿ 
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ਨਲ ਕਵਰ ਨਹੀ ਪਦ ਬੀ ਕਰ ਨੂੰ ਪਾਣੀ 
ਭੂ ਨਾਨ ਹੋ ਕੇ -ਸੁਵਕੇ ਜਰ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਮਲ ੍ਰਤਰ ਨਾਲ ਪਲੀਤ ਹੋਏ ਕਪੜੇ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲਾਕੇ ਧੋ 
੧ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਮੈਲੀ ਹੋਈ ਬੁੱਧੀ ਧੋਤੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਮੈਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਖਾਵਿਆਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਮਾੜੇ 
ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਮਾੜਾ ਪ੍ਰਣਾਮ ਚੰਗੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਚੰਗਾ ਫਲ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਬੀਜਾਂਗੇ, ਓਹੀ 
, ਕਿਕਰ ਬੀਜ ਕੇ ਬਿਜਉਰ ਦੀ ਦਾਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। 

` ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਲ ਇਹ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਪੁੰਨ ਤੇ ਪਾਪ ਕਥਨੀ ਮਾਤਰ ਨਹੀਂ', ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੋ 
$ ਸੰਸਕਾਰ ਬਣਦੇ ਹਨ ਓਹੀ “ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਣਾ ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਹੁ” ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ. ਪਾਪਾਂ 
ਦੀਆਂ ਰੁਚੀਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰਨੀ ਹੈ ਤੇ 
$ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੩ 

ਸਾਰੀ ਗਲ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉ ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ' ਤਿਉ' ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਅਗਨੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


[ਸਿ 


(ਲਿਵ 


£ ਤੀਰਥੁ, ਤਪੁ, ਦਇਆ ਦਤੁ ਦਾਨੁ ॥ ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ, ਤਿਲ ਕਾ ਮਾਨੁ ॥ 
ਨ ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ, ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ॥ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ, ਮਲਿ ਨਾਉ॥ 
ਦ ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਸੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਦੈ ਸੁਅਸਤਿ ਆਥਿ, ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ॥ ਸਤਿ, ਸੁਹਾਣੁ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ॥ 
ਨਕਵਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਵਖਤੁ ਕਵਣੁ, ਕਵਣ ਥਿਤਿ, ਕਵਣੁ ਵਾਰੁ ॥ 


੧40 (ਨਿਤ 


੧੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਆ? <<" 5੨੧੦ << 
੯ ਵਾ ਟਰ 


ਥਿਤਿ _ਵਾਰੁ _ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈ, ਰੁਤਿ ਮਾਹੁ ਨਾ ਕੋਈ ॥ 
ਜਾ ਕਰਤਾ _ਸਿਰਠੀ _ ਕਉ ਸਾਜੇ, _ ਆਪੇ _ ਜਾਣੈ _ਸੋਈ ॥ 
ਕਿਵ ਕਰਿ ਆਖਾ, ਕਿਵ ਸਾਲਾਹੀ, ਕਿਉ ਵਰਨੀ, ਕਿਵ ਜਾਣਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, _ਆਖਣਿ _ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ, _ਇਕਦੂ _ਇਕੁ ਸਿਆਣਾ ॥ 
ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਵਡੀ ਨਾਈ, __ ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜੇ ਕੋ ਆਪੋ ਜਾਣੈ, ਅਗੈ ਗਇਆ ਨ ਸੋਹੈ ॥ ੨੧ 


੨. “ਅੰਤਰਗਤਿ` ਇਕੱਠਾ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

੩. “ਨਾਉ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਹਾਉ' ਕਰਨਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। $ 
੪. 'ਮਾਹੁ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਾਹੋ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਇਹ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਨ 
(1 0] 


(00000 00000 0000, 
ਆ ਆ ਆ ੧੧੦" 


ਟ ਥਿਤਿ=ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਕਲਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਣੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪੱਖ । ਵਾਰੁ=ਸਾੱਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਹੜਾ) ਊ 
ਵਾਰ ਸੀ?। ਰੁਤੀ=ਰੁੱਤ। ਮਾਹੁ=ਮਹੀਨਾ। ਆਕਾਰੁ=ਰਚਨਾ, ਪਸਾਰਾ। ਵੇਲ=ਵੇਲਾ। ਪੰਡਤੀ=ਪੰਡਤਾਂ ੭ 


$ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਨਣ ਕਰਾਂ, ਆਖਾਂ। ਆਖਣਿ=ਆਖਣ (ਵਖਿਆਨ, ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ) ਦੁਆਰਾ। ਇਕਦੂ=ਇਕ ਟੈ 
$ ਤੇ ਇਕ। ਨਾਈ=(ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ। ਆਪੋ=ਆਪ ਨੂੰ। ਸੋਹੈ=ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ। ਵੈ 
6 ੬ ਟੈ 
੯ ਅਰਥ : ਤੀਰਥ (ਯਾਤਰਾ), ਤਪ (ਸਾਧਨ), ਤਰਸ (ਜੀਅ ਦਇਆ), ਦੇਣ ਯੋਗ ਦਾਨ, ਜੋ 
੧ 
6 


ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਫਲ) ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ (ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ) $ 
ਦਾ ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੁਛ ਵਡਿਆਈ ਹੈ)। (ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਨਾਮੁ) € 


6 "ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਕਵਣਿ` ਸਰੂਪ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 
ਆ ਆ ਆ ਆਵ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ ੧੪੩ <€ 


ਉ. 

$ ਸੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ!) ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ (ਹੀ ਊੰ 
ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ) ਪਰ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਅ ਤਾਂ 
ਉਠਦਾਹੈ ਪਰ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ (ਸੰਗ੍ਰਹਿ) ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ (ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ # 

€ ਉਪਰੋਕਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਤੈਥੋਂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ.ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਡੈ 

ਟਰ ਪਭ ! ਤੂੰ ਹੀ) ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹੈ', (ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਸਰੂਪ ਹੈ', ਤੂੰ ਹੀ) ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ', (ਤੂੰ ਹੀ) 

ਦਰ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਹੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਹੀ) ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਹੈ', (ਤੂੰ ਹੀ) ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈਂ, (ਅਤੇ 

ਦੈ ਤੂੰ ਹੀ) ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਾਲਾ ਹੈ' (ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਹੈਂ, ਮਾਇਆ ਬਾਣੀ ਅਤੇ 

€ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਹੈ)। 

ਨ (ਪ੍ਸ਼ਨ)- ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਵੇਲਾ ਸੀ? ਕਿਹੜਾ ਵਕਤ (ਸਮਾਂ) ਸੀ? ਕਿਹੜੀ ਥਿਤ ਸੀ? 

ਟ ਕਿਹੜਾ ਵਾਰ ਸੀ? ਉਹ ਰੁੱਤ ਕਿਹੜੀ ਸੀ? ਮਹੀਨਾ ਕਿਹੜਾ ਸੀ? ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਰੂਪਮਾਨ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਨ 


ਰਾ 


ਤੂ 
ਕੂ 


$ (ਉਤਰ)- ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ (ਉਸ) ਵੇਲੇ (ਦੀ ਸਾਰ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਿਹੜਾ (ਪ੍ਰਮਾਣ) ਪੁਰਾਣ ਰੂਪੀ 
€ ਲੇਖ ਤੋਂ (ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ) ਹੋਵੇ। (ਉਸ) ਵਕਤ (ਸਮੇਂ) ਨੂੰ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਬੁਝਿਆ, ਜੇ ਬੁਝਿਆ ਟੂ 
ਦੈ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਰਾਨ ਰੂਪੀ ਲੇਖ (ਸਹ) ਲਿਖ ਢੇਂਦੇ। (ਕੋਈ) ਜੋਗੀ ਵੀ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ $ 
ਦੈ ਬਾਰੇ) ਥਿਤ, ਵਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ (ਹੋਰ ਸਿਆਣਾ) ਰੁੱਤ, ਮਹੀਨਾ (ਦਸ ਸਕਦਾ 2 
€ ਹੈ)। (ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਿਰਜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ) 2 
6 ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਭ ਕਥਨੀ ਮਨੁੱਖੀ-ਕਲਪਨਾ ਹੈ)। ਵੈ 
ਦੈ (ਮੈਂ ਉਸ ਕਰਤੇ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਆਰੰਭ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਾਂ! ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ $ 
ਕਰਤੇ ਦੀ) ਸਿਫਤ-ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਾਂ? ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ) ਵਰਨਣ ਕਰਾਂ? ਅਤੇ ,$ 
€ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਜਾਣਾਂ-ਪਛਾਣਾਂ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ 2 
€ ਵਲੋਂ) ਹਰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਇਕ ਦੂਜੇ (ਨਾਲੋਂ) ਸਿਆਣਾ (ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦੀ € 
ਦੈ ਕੁਦਰਤ ਦਾ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਪਾ ਸਕਿਆ ਕਿਉਂਕਿ $ 
੯ ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀਐ, ਕਾਦਰ ਕਿਨ ਪਾਯਾ” ਇੰ 
੯ ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਸਭ ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ (ਉਸ # 
ਟ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ € 
(ਵੱਡਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਅਗੇ (ਸਾਹਿਝ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸੋਭਾ ਨਹੀ 6 


ਕਰ 
ਹੈ 
ਤੂ 


6 ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਵੈ 
ਟ੍ ਜੋ ਆਦਮੀ ਤੀਰਥ ਤੇ ਤਪ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਕਮਾਇਆ $ 
੮ ਹੋਇਆ ਧਨ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਤਮ ਦਾਨ ਭੂਮੀ ਦਾ, ਸਵਰਨ ਦਾ, ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ $ 
੯ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਮਰਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਕ ਤਿਲ ਦਾ ਮਣ #ੰ 
€ ਬਣ ਜਾਏਗਾ। (ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਮਾਲੀਏ ਵਾਲੇ ਦੈ 
ਵ੨. ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕਿਣਕਾ ਭਰ ਭੀ ਮਾਣ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਸਨੇ $ 
ਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਤਪ ਦੀ ਸਾਧਨਾ, ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰ ਲਏ।_ & 
[ਪ੍ਰਿੰ. ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੧੪੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ ਰ੍ 


੩. __ ਤੀਰਥ (ਯਾਤਰਾ), ਤਪ (ਸਾਧਣੇ), ਦਇਆ (ਧਾਰਨੀ), ਦਾਨ ਦੇਣਾ, (ਵਾਰਾ 

ਕੁਛ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਨੂੰ) ਥੋੜੇ (ਸਮੇ ਦਾ) ਮਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 2 
$ [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੈ 
ਟੂ ਨਿਰਣੇ : ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਨੇ 'ਤਿਲ ਕਾ ਮਾਨੁ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਤਿਲਕਾ ਮਾਨੂ' ਇਕਠਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ 
$ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-“ਤਿਲਕਣ ਵਾਲਾ ਮਾਣ, ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ” ਅਤੇ 'ਦਤੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਅਰਥ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ 'ਦੇਣਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ “ਤੀਰਥੁ' “ਤਪੁ” ਸ਼ਬਦ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹਨ ਤਿਵੇਂ “ਦਤੁ” ਦੇ 
€ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀ ਐੱਕੂੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ। “ਮਾਨੁ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਣ? 
€ ਕਰਨਾ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਿਹੇ ਅਰਥ ਲਗਦੇ ਹਨ। “ਮਾਨੁ” ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ “ਮਾਣ, 
6 ਆਦਰ, ਵਡਿਆਈ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਆਈ ਪੰਕਤੀ “ਜਿਨਿ 
$ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਜਾ 
€ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। “ਤਿਲੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋ' ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ- 
< ਉ) ਬਿਘਨ ਨ ਲਾਗੈ ਤਿਲ ਕਾ ਕੋਈ, ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੪ 
ਅ) ਜਾ ਕਉ ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ॥ 


(ਆਦਿਕ, 


ਆ 


ਜਿਵੇਂ ਤਿਲ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਛੋਟਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ “ਛੋਟਾ' ਅਥਵਾ “ਥੋੜਾ 
ਜਿਹਾ” ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਾਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਸੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਾਹਰਲੇ ਕਰਮ ਦਸੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਫਲ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅੰਦਰਲਾ ਤੀਰਥ ਦਸਿਆ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮਾਣ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਕਰਮ 
ਲਏ ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਇਥੇ “ਮਾਨੁ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ “ਦੁਨਿਆਵੀ 
-ਵਡਿਆਈ” ਹੈ, ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਕਿਣਕਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਤਾਂ 
ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੀ ਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਤੀਰਥ” ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ:- 


ਤੀਰਥ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ, ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੭ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਤੁਛ ਹਨ। ਇਥੇ ਬਾਹਰਲੇ ਕਰਮ ਤੇ ਅੰਦਰਲੀ ਰਹਿਤ ਦਾ 
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ਰ੍ 


੪ 


੩ ਪੈਕ 
ਤੇ 


ਇੰ 
੍ 
ਰੈ 
੍ 
ਤਰ 
ਰੋ 
ਕੋ 
੍ 
ਮੂ 


ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ਅਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੫ 
(ਅ) _ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ, ਮਲਿ ਨਾਉ ॥ 

ਕਈ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ” ਪਾਠ ਛਪਿਆ 
ਨ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜ਼ਬਾਨੀ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਆਮ ਪਾਠੀ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦੇ 
ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਹ ਇਕ ਜੁੜਵਾਂ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਜਦੋਂ “ਅੰਤਰ” ਤੇ “ਗਤਿ” ਦੋ ਵੱਖੋ ਵਖਰੇ ਸ਼ਬਦ 


ਆ ਆ ਆ ਆ 
ਕੋ & 


ਆ ਆ ੧੦"੧੦ 


&& ੬. ੬ %% 2, (੨ ,#- ੦੬0 40 ਉ( 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ ੧੪੫ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ:- £ 
੧ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਤਾਹੀ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੮ 
੨. ਅੰਤਰਿ ਕੀ ਗਤਿ ਤੁਧੁ ਪਹਿ ਸਾਰੀ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥ ਮਮ 
ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸਦੇ ਅਰਥ 'ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦੀ ਗਤੀ” ਹਨ ਪਰ ਦੂੰ 

“ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-'ਅੰਦਰਲੇ ਤੀਰਥ ਉਤੇ” ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਉਤੇ। __ ਊੰ 

ਦੈ (ਏ) ਸੁਅਸਤਿ ਆਥਿ, ਬਾਣੀ ਬਰਮਾਉ॥ ਸਤਿ ਸੁਹਾਣੁ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

ਮੈਂ ਆਪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੋਈ ਭੇਟਾ ਨਹੀ ਰਖ ਸਕਦਾ, ਸੈਂ ਤਾਂ ਸਿਰਫ ਅਸ਼ੀਰਬਾਦ ਦੇ ਸਕਦਾ ਊ 

ਹਾਂ। ਇਹ ਸੁਅਸਤੈਣ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਾਂ। ਭਾਵ ਭਿਖ਼ਸ਼ਕ ਹਾਂ, ਰਾਜਾਨ ਰਾਜ ਨੂੰ &$ 


ਦਿਆ ਦਇਆ ਦੈਆ ਆਦਿਕ 


ਟੇ 


ਚੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਤੇ ਬਰਮਾਉ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਉਤਪਤ ਹੋਏ। 


ਤਤ 
ਅਬੂ 
ਤੂ ਤੂੰਖ 
੩ 
ਗੰ 


(ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ) ਤੇਰੀ ਸਦਾ ਜੈ ਹੋਵੇ। ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ' ..... ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈਂ, ਸੁਹਣਾ ਹੈ' ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖਿੜਾਉ 
ਖਿੜਾਉ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦਾ ਜਸ, ਰਬੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ, ਸਚ ਦੀ ਭਾਣਕ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਉ 
(ਇਹ ਚਾਰ ਗੁਣ) ਹੋਣ। [ਪੰਡਿਤ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ “ 
ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਉਸਨੂੰ ਜੋ ਆਪ “ਮਾਇਆ” ਹੈ “ਬਾਣੀ” ਹੈ ਅਤੇ “ਬ੍ਰਹਮ” ਹੈ। ਉਹ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੁੰਦਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਨੇਕੀ ਦੇ ਚਾਉ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ 
[ਧ੍ਿੰ. ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ' 
ਨਿਰਫੈ : ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ “ਸੁਆਸਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ” ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਹੋਰ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ:- 
ਕੁਸ਼ਲ (ਮੰਗਲ) ਬੋਧਕ, ਅੰਗੀਕਾਰ ਬੋਧਕ, ਹਾਂ, ਠੀਕ ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨ, ਕਲਿਆਣ 
। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਠੀਕ ਢੁ 
ਕਿਉਂਕਿ ਵਹਿ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣ (ਰਕਮ) ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਫਿ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੋਇਆ, ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੋਇਆ। ਸੋ, “ਸਤਿ” ਸੁਹਾਣੁ 
ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਕੁਦਰਤ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਉਸ ਦਾ ਚਾਓਂ ਚੜ੍ਹਨਾ ਸੁ 
_ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੰ ਜੀ ਕੇਵਲ ਨੇਕੀ ਤੇ ਚਾਉ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕਈ ਸ਼ਕਲਾਂ ਵਿਚ 
ਹਨ। ਉਪਰ ਆਈਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਹੈ ਇਸ 
ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ” ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਨਾਲ 
ਤਏ ਉਪਰੰਤ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਬਾਣੀ” ਦੇ ਅਰਥ “ਬਣਾਵਟ” ਨਹੀਂ, “ਬਚਨ, ਹੁਕਮ” 
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“ਕਵਣ” ਤੇ “ਕਵਣੁ” ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਥਾਈਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ $ 
“ਕਵਣਿ” ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਕੇਵਲ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ 2 
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੧੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ 


ਫ਼ 


ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। “ਕਵਣ” ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀਲਿੰਗ ਨਾਵ ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੁਕਤਾ $ 
$ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਨਾਲ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ “ਰੁਤੀ” ਆ 
ਨਾਲ 'ਕਵਣ' ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਚਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨੰ ਨੰ 
ਦੂੰ ਅਜਿਹੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਤਾਰੇ ਕਾਰਨ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਈਆਂ ਹਨ, 

ਤੀ 


ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਦਇਆ-ਦਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਕਰਣਾ ਤਹ ਸਹੀ ਅਦਬ ਵਿ ਮਣ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵਨਾ ਧਾਰਨ # 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰਲੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਦੈ 


ਤੀਰਥ ਨਾਇ ਨ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਭਿ ਹਉਮੈ ਫੈਲ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ-ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ 
ਤੀਰਥ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ, ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ, ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ॥ 
ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾਚਉ, ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਧਰਣੀ ਧਰਾ॥... [ਪੰਨਾ ੬੮੭ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਨਿੰਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ $ 
ਵੈ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ 
, ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਾਚਕ ਤਾਂ ਸਦਾ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਾ 
ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਓਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਕੋਈ 
ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਵਿਗਿਆਨੀ ਵੀ ਥਹੁ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਪੰਡਿਤ, ਮੌਲਵੀਆਂ, ਸਿਧਾਂ, ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ 
ਸਮਾਧੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਭੇਦ ਲਭਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਸਭ ਹਾਰ ਗਏ। । ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਕਬਯੋ ਬਾਚ” ਚੌਪਈ ਅੰਦਰ ਇਕ ਲਾਈਨ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨਿਰਣਾ ਕਰ 
ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਤੁਮਰਾ ਲਖਾ ਨ ਜਾਇ ਪਸਾਰਾ॥ ਕਿਹ ਬਿਧਿ ਸਜਾ ਪ੍ਰਥਮ ਸੰਸਾਰਾ॥ 


ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ __ ਲਖ __ ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ ॥ 
ਓੜਕ ਓੜਕ ਭਾਲਿ ਥਕੇ, ਵੇਦ ਕਹਿਨ ਇਕ ਵਾਤ ॥ 
ਸਹਸ ਅਠਾਰਹ ਕਹਿਨ ਕਤੇਬਾ, ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਤੁ ॥ 
ਲੇਖਾ ਹੋਇ ਤਤ ਲਿਖੀਐ, ਲੇਖੈ ਹੋਇ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਵਡਾ ਆਖੀਐ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪੁ ॥੨੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਤਾਲਾਂ, ਆਗਾਸਾਂ, ਕਤੇਬਾਂ। 


ਕਿਆ ਕੋ "੧੦ ੫" 


ਇ 


ਨ ਦਾਅ“ 


ਵਿਦ... 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ = ੧੪੭ 


ਉਪ 
$ ਫੁਟਕਲ : ਵਿਆਕਰਣੀ ਵੀਰ 'ਪਾਤਾਲਾ ਤੇ ਆਗਾਸਾ” ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸਰਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਣ € 
$ ਨਾਸਿਕਤਾ ਬਿਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਰੁਖੀ ਜਿਹੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋ ਇਹ ਸ਼ਬਦ $ 
ਦੈ ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। “ਪਾਤਾਲਾ # 
€ ਆਗਾਸ ਲਖ ਓੜਕਿ ਭਾਲੀ ਖ਼ਬਰੁ ਸੁਣਾਈ” (ਭਾ .ਗੁ . ੧-੩੬)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਅਠਾਰਹ` ਨੂੰ 
€ “ਅਠਾਰਾਂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ, ਅੰਤ “ਹ” ਨਾਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਜਿਵੇਂ ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਉਚਾਰਨ 
$ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਸੋਲਾਂ, ਸਤਾਰਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਊ 
ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, “ਲਖ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। “ਅਸੁਲੂ” ਨੂੰ 'ਅਸੁ ਲੂ” ਪਦ ਛੇਦ $ 
€ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਪਰ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਅਸੁਲੂ” ਦਾ “ਸੁ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਵੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ=ਪਾਤਾਲ ਹੀ ਪਤਾਲ। ਆਗਾਸਾ ਆਗਾਸ=ਅਕਾਸ਼ਾਂ ਹੀ ਫੂੰ 
$ ਅਕਾਸ਼। ਓੜਕ=ਹਦ, ਅੰਤ। ਭਾਲਿ=ਢੂੰਡ ਕੇ। ਵਾਤ=ਇਕ ਬਾਤ, ਗਲ। ਸਹਸ ਅਠਾਰਹ=ਅਨਾ੍ਹਾਂ 
€੍‌ ਹਜ਼ਾਰ (ਆਲਮ)। _ਕਤੇਬਾ=ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੀਆਂ ਚਾਰ _ਕਿਤਾਬਾਂ। ਅਸੁਲੂ=ਮੂਲ, ਮੁੱਢ । 
€ ਧਾਤੁ=ਸਭ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ। ਵਿਣਾਸੁ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ=(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਇੰ 
6 ਆਪ ਹੀ। ਆਪੁ=ਆਪ। ਟੈ 
ਅਰਥ : (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਲਖਾਂ ਪਾਤਾਲ ਹੀ ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਲਖਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਊ 
ਹੀ ਆਕਾਸ਼ ਹਨ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ) ਓੜਕ (ਹਾੱਦ ਬੰਨਾਂ) ਲਭਦੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਹੀ ਥਕ ਕੇ 
(ਰਹਿ ਗਏ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ “ਓੜਕ” ਨਾ ਲਭਿਆ)। ਨਰ ਰੋਟੀ ਬਿਗਲ ਰੀ ਅਖੇ ਹਲ 
ਅਠਾਰਾਂ ਹਜ਼ਾਰ (ਆਲਮ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਚਾਰ) ਕਿਤਾਬਾਂ (ਕੁਰਾਨ, ਅੰਜ਼ੀਲ, ਤੌਰੇਤ, ਜੰਬੂਰ ਵੀ ਦੂੰ 
ਇਹੋ ਹੀ) ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ (ਸਭ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਮੂਲ (ਬੁਨਿਆਦ) ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ) ਇਕ 
(ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਹੀ) ਹੈ। (ਜੇ ਉਸਦੀ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕੋਈ) ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੋਂਵੇ ਤਾਂ ਲਿਖਣ 
(ਦਾ ਜਤਨ) ਕਰੀਏ (ਲੇਖਾ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੀ) ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪ੍ਰੰਤੂ ਟ 
ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ) ਵੱਡਾ ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) 


ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨੨। 

ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਨ-ਕਾਲ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ'। ਲਖਾਂ ਹੀ ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਰਚਨਾ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰਚਨਾ ਦਾ ਭੇਦ ਟੈ 
ਲਭਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਜ਼ਿਕਰ ਹੁੰਦਾ। ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂੰ 
ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਕਲਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਲਖ ਸਕਿਆ। ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਦੀਜ਼ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਜਦ 
ਓਹ ਆਪ ਹੀ ਅਕਥ ਤੇ ਅਗਣਤ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਮਾਪ ਤੋਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ,$ 


ਆ ਆਖੈ 


੫੬੫੬੬ ੬੬੧ ,04,0,6,040440 


"ਆ 


€ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਟੈ 
ਸਿ ਲੇਖਾ ਹੋਇ ਤ ਲਿਖੀਐ, ਲੇਖੇ ਹੋਇ ਵਿਣਾਸੁ ॥ ਟੈ 
ਦੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:- ਫੂੰ 
੯ ਲਿਖਦਿਆ ਲਿਖਦਿਆ ਕਾਗਦ ਮਸੁ ਖੋਈ ॥ $ 
ਕਰਤ ਦੀ ਰਿ ਜੀ ਤਤ ਵੱਟੀ ਹਕ ਦੀ ਤੀ ਹੀ ਸਰਿ ਲੀ ਹੀ 
ਆਪਣਾ-ਆਪਾ ਵਿਖਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਸਮਾਦ ਲੋਟ-ਪੋਟ ਹੋਂ , ਬੋਲਣ ਤੇ ਦਸਣ 
ਦੈ ਜੋਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ। ਸੋ, 'ਜੇਵਗੁ ਮੀ ਬਿ 


ਦੈ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਗਲ ਹੈ। 
ਆ ਕਦ ਕਆਆਆ ਕੈ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ 


੧੪੮ 
ਦੈ 
ਉਤ 


ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਿ, ਏਤੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 

ਨਦੀਆ ਅਤੈ ਵਾਹ, ਪਵਹਿ ਸਮੁੰਦਿ, ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ ॥ 

ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ, _ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 

ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ ਨ ਹੋਵਨੀ, ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ ॥੨੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸਾਲਾਹੀ। 

ਫੁਟਕਲ : “ਸਾਹ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਹ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਾਹੀ=ਸਾਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ। ਸਾਲਾਹਿ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਏਤੀ=ਇਤਨੀ ੬ 
$ਕੁ (ਭਾਵ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਵੀ)। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। ਵਾਹ=ਛੋਟੇਂ ਛੋਟੇ ਵਹਿਣ, ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲੇ। ਪਵਹਿ £ੈ 
ਦੈ ਸਮੁੰਦਿ=ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ=ਨਹੀਂ ਪਛਾਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਸਮੁੰਦ=ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ। ਦ 
6 ਸਾਹ=ਮਾਲਕ। ਸੁਲਤਾਨ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। _ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ=ਪਹਾੜਾਂ ਜਿਤਨਾ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ)। _ਮਾਲੂ= $ 
6 ਪਦਾਰਥ। ਧਨੁ=ਦੌਲਤ। ਤੁਲਿ=ਬਰਾਬਰ, ਸਮਾਨ। ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਕੀੜੀ)। ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ=ਮਨ £ 
6 ਤੋਂ ਵਿਸਰ ਨਾ ਜਾਏ। ਵੈ 
ਅਰਥ : ਸਾਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਸਲਾਹੰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ $ 
$ ਬਾਰੇ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਸੋਝੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਦਰਿਆ ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ (ਜਾ) ਪੈਂਦੇ $ 
$ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਵਖਰੇ) ਨਹੀਂ' ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ £ 
$ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਹੋਂਦ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇ' ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਸਾਈ' ਵਿਚ £ 
ਦੂੰ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-“ਧਾਤੁ ਮਿਲੈ ਫੁਨ ਧਾਤੂ ਕਉ, ਸਿਫਤੀ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ”। (ਭਾਵੇਂ ਕਈ) $ 
$ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਹ (ਮਾਲਕ) ਪਾਤਸ਼ਾਹ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ) ਪਹਾੜਾਂ ਜਿਤਨਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਉਹ $ 
$ ਉਸ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ) ਕੀੜੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਜੇਕਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ) ਉਸ (ਕੀੜੀ ਦੇ) ਮਨ 


$ ਵਿਚੋਂ ਵਿਸਰ ਨਾ ਜਾਵੇਂ ।੨੩। 


੫ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਕਿਆ" ਕਿਆ ੧੦੧੦ 


ਆ ਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਆਦਿਕ, 


(ਆਕੇ 


"ਆ 


ਸਮੁੰਦ ਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨ, ਗਿਰਹਾ ਸੇਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੁ ॥ 
ਕੀੜੀ ਤੁਲਿ ਨ ਹੋਵਨੀ, ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ ॥ 


! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈ' ਤੈਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲ ਉਪਮਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਪਰ ਸਾਰੇ) ਸਮੁੰਦਰ 


ਕਿ) ਪਹਾੜਾਂ ਸਰੀਖੇ ਮਾਲ ਧਨ (ਪਏ ਹਨ ਉਸ) ਕੀੜੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ 
ਵਿਚੋਂ ਕਿ ਤੂੰ ਨਾ ਵਿਸਰੇਂ। 


ਰਾ 
ਸੀ 


ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਇਕ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਕੀੜੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਜੇਕਰ (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ) 
6 ਉਸ ਕੀੜੀ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਨਾ ਵਿਸਰੇਂ। “ਵੀਸਰਹਿ” ਸ਼ਬਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਦਪਰ (000੦ ੮੦੧੦੮) ਵਿੱਚ “ਵਿਸਰੇ` ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ" "੧ 


੮੮ 


੫4੫੬੨ ਕਿ ਗਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ ੧੪੯ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀਆਂ 2 


ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਦੇ ਵੀ ਟ 
ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾ ਲਵੇਗਾ। 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ $ 
ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਤਦ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤੁਮ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਹੈ, ਅੰਭੈ ਅੰਭੁ ਮਿਲੋਗਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੩ ਟ 
$ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਟੈ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ॥ 
ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੮ 
ਸੋ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬ੍ਰਹਮਕਾਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਤਦੋਂ ਤਕ ਸਾਈਆਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਤਿਵੇਂ ਛੋਟੇ ਸੰਤ 
ਮਹਾਤਮਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਵਖਰਾਪਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ, ਅਬ ਤੁਮ ਹਹੁ, ਹਮ ਨਾਹੀ ॥ 
ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ, ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਚਕ੍ਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਪਹਾੜਾਂ ਜਿਤਨਾ ਧਨ 
$ ਹੋਵ, ਓਹ ਬੇਸ਼ਕ ' “ਰਸ ਭੋਗਹਿ ਖੁਸੀਆ ਕਰਹਿ, ਮਾਣਹਿ ਰੰਗ ਅਪਾਰ” (ਪੰਨਾ ੪੨) ਭਾਵ ਮੌਜਾਂ, 


ਕ 


€ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਨਿੰਮਰਤਾ ਜੁਟਾਉਣ ਲਈ ਕੀੜੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ 
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6 ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਿਚੋਂ' ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 

ਟੰ_`_ ਉ) ਹੇ ਪਪੀਲਕਾ ਗ੍ਰਸਟੇ, ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣ ਤੁਯੰ ਧਨੇ ॥ 

੯ ਨਾਨਕ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਨਮੋ ਨਮਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ 
੯ ਅ) ਹਰਿ ਹੈ ਖਾਂਡੁ ਰੇਤੁ ਮਹਿ ਬਿਖਰੀ, ਹਾਥੀ ਚੁੰਨੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਵੇ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਰਿ ਭਲੀ ਬੁਝਾਈ, ਕੀਟੀ ਹੋਇ ਕੈ ਖਾਇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
$ ਅੰਤੁ ਨ ਸਿਫਤੀ, ਕਹਣਿ ਨ ਅੰਤੁ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਕਰਣੈ, ਦੇਣਿ ਨ ਅੰਤੁ ॥ 
੯ ਅੰਤੁ ਨ ਵੇਖਣਿ, ਸੁਣਣਿ ਨ ਅੰਤੁ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ, ਕਿਆ ਮਨਿ ਮੰਤੁ 
ਨੰ ਅੰਤ ਨ ਜਾਪੈ, _ ਕੀਤਾ ਆਕਾਰੁ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪੈ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਅੰਤ 
ਊ ਕਾਰਣਿ ਕੇਤੇ ਬਿਲਲਾਹਿ ॥ ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਪਾਏ ਜਾਹਿ ॥ ਏਹੁ ਅੰਤੁ 
੯ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਬਹੁਤਾ ਕਹੀਐ, ਬਹੁਤਾ ਹੋਇ ॥ ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ, 
$ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ ਊਚੇ ਉਪਰਿ, ਊਚਾ ਨਾਉ ॥ ਏਵਡੁ ਊਚਾ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਟੇ ਤਿਸੁ ਊਚੇ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ ਜੇਵਡੂ ਆਪਿ, ਜਾਣੈ ਆਪਿ ਆਪਿ ॥ 


।ਓ 
੧ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਆ ਲੀ 
੧੫੦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਪ $ 


ਨੰ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਤਿ ॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਫਤੀਂ, ਬਿਲਲਾਹਿ', ਜਾਹਿ, ਥਾਇ', ਨਾਉਂ। 

ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਫਤੀ=ਸਿਫਤਾਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ (ਕਰਨ ਨਾਲ)। ਕਹਣਿ=ਕਥਨ ਦੁਆਰਾ, 
ਆਖਣ ਨਾਲ “ਕਹਿਣ ਕਥਨਿ, ਵਾਰਾ ਨਹੀ ਆਵੈ” (ਪੰਨਾ ੩੫੨)। ਕਰਣੈ=ਕਰਣਿਆਂ, ਕਰਤਾਰੀ 
ਕੰਮਾਂ, ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਦਾ। _ਦੇਣਿ=ਦੇਣ ਨਾਲ। _ਵੇਖਣਿ=ਵੇਖਣ ਨਾਲ। _ਸੁਣਣਿ=ਸੁਣਨ ਨਾਲ। 
੭ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਮੰਤੁ=ਮੰਤਵ, ਸੰਕਲਪ। _ਆਕਾਰੁ=ਪਰਪੰਚ, ਪਸਾਰਾ। _ਪਾਰਾਵਾਰੁ=ਪਾਰਲਾ ਤੇ 
ਦੂ ਉਰਾਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਕਾਰਣਿ=ਵਾਸਤੇ, ਲਈ। ਬਿਲਲਾਹਿ=ਵਿਲਕਦੇ, ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

( ਅਰਥ : ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਸਤਿ ਸੁਹਾਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਤਾਂ) ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਪਰ 
$ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ) ਨਾ ਹੀ ਕਹਣਿ (ਕਥਨੀ 
$ ਦੁਆਰਾ (ਉਸਦਾ) ਅੰਤ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਕਰਣੈ (ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਦੂੰ 
ਭਾਵ ਕਰਤਾਰੀ ਕੰਮਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਚੋਂ 
$ ਕੁਝ) ਦੇਣ ਨਾਲ (ਉਸਦਾ) ਅੰਤ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ ਅਖਾਂ ਦੁਆਰਾ) ੭ 
$ ਵੇਖਣ ਨਾਲ (ਉਸਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ) ਨਾ (ਕੰਨਾ ਰਾਹੀਂ ਕੁਦਰਤਿ ਬਾਰੇ # 
$ ਅਸਚਰਜ ਗੱਲਾਂ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਉਸਦਾ) ਅੰਤ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਰਚਨਾ ਰਚਣ ਬਾਰੇ £ 
ਦੈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਕੀ ਮੰਤਵ ਸੀ (ਇਸ ਦਾ) ਅੰਤ (ਵੀ) ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। (ਪਰਭੂ 
€ ਨੇ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਸਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। (ਉਸਦੇ) $ 
€ ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ (ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਜਾਣਿਆ ਜਾ 2 
$ ਸਕਦਾ)। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਤ ਲਭਣ ਲਈ ਕਿਤਨੇ (ਲੋਕ ਹੀ) ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੈ 
ਲਿਲਕੜੀਆਂ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ) ਉਸ (ਰਬ) ਦੇ ਅੰਤ (ਹੱਦ ਬੰਨੇ) ਨਹੀਂ ਲਭੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। (ਵਿਸ਼ੇਸ਼) 
ਅੰਤੁ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਜਾਣ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਸਕਦਾ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜਿਤਨਾ) ਬਹੁਤ (ਬਾਰ $ 
ਬਾਰ) ਆਖੀਏ (ਉਤਨਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੋਰ) ਬਹੁਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਤਨਾ) ਸਾਹਿਬ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਉਤਨਾ # 
ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਸਥਾਨ (ਸੋਦਰੁ) ਉੱਚਾ ਹੈ। ਉੱਚੇ ਤੋਂ ਉੱਚਾ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਉੱਚਾ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਉਂ ਦੈ 
ਦੈ ਹੈ। ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਤੇ ਉੱਚਾ (ਕੋਈ) ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਹੀ) ਉਸ ਉੱਚੇ (ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਜਾਣੇ। (ਯਥਾਰਥ ਊ 
ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਹਾਨ ਵਿਚ ਉਸ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ (ਸਾਹਿਬ) 
$ ਆਪ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਉ ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ' ਉ 
ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਆਖਣ ਵਾਲੀ) ਦਾਤ (ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ 
ਜ਼ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੨੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
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ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕਹਿਣ, ਦੇਣਿ, ਵੇਖਣਿ ਤੇ ਸੁਣਣਿ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ” ਕੀਤੇ ਹਨ। 
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04 ੨-੧"“<“=“ ਆ ਮਮ ਆਮ ੧੧੫੧੪ ੧੦੧ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ ੧੫੧ 


ਦੈ ਕਿ ਮੈਂ 'ਬੇਅੰਤ ਦੇ ਅੰਤੁ ਨੂੰ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ 


ਦੈ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਤਿ ॥ 

੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਦਾਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਕਈ ਮਤ-ਭੇਦ ਹਨ। ਕਈ 

€ਸਜਣਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤਿ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ ਸਿਫਤ ਰੂਪੀ ਦਾਤਿ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਥੇ 

ਦੈ ਇਨਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਇਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀ ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾ 'ਅੰਤੁ` ਦਾ ਚਲ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ “ਬੇਅੰਤ” ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ ਨੂੰ 'ਬੇਅੰਤ' ਆਖਣ ਦੀ ਦਾਤ 

€ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਜ਼ਰੇ-ਅਨਾਇਤ ਨਾਲ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਚਲ 


ਆ ਆ ਆ ਕੰ ਆ ਆ ਕੰ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਆਂ 


ਟ ਸਕਦੀ। 
੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
6 ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਨਣ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। 
ਏ ਉਹ ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ, ਉਚੇ ਨਾਵ ਤੇ ਬਾਵ ਵਾਲਾ। ਉਸ ਦੇ ਉਚਤਮ ਬਾਰੇ ਓਹੀ ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕੂ 
ਦੈ ਜਿਤਨਾ ਵਡਾ ਹੋਵੇ। ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਤਨਾ ਵਡਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ 
€ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਅੰਤਮ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ' ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਗਏ ਹਨ:- 
6 ਉ. ਅਤਿ ਊਚਾ ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ॥ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ॥ 
ਨ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਲਖ ਧਾਵੈ॥ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਾ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ॥ _ [ਪੰਨਾ ੫੬੨ 
6 
੯ ਅ ਤੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਬੇਅੰਤੁ, ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੈ ਕਉਣੁ ॥ 
੯ ਤੁਧੁ ਸਿਰਜਿਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ, ਤੂ ਨਾਇਕੁ ਸਗਲ ਭਉਣ ॥ 
ਵੇ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਰਉਣ ॥ 

ਤੁਧੁ ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਸਕੈ, ਤੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਜਗ ਉਧਰਣ॥..., [ਪੰਨਾ ੧੦੯੪ 
2 ਪਿਛੇ ੨੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਪਾਤਾਲਾ ਪਾਤਾਲ ਲਖ ਆਗਾਸਾ_ ਆਗਾਸ॥ ਓੜਕ ਓੜਕ &$ 
€ ਭਾਲਿ ਥਕੇ...” ਪੜ੍ਹ ਆਏ ਹਾਂ। ਰ੍ 
$ ਵਡੇ ਵਡੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਲਭਣ ਲਈ ਪੂਰਾ ਟਿਲ ਲਾਇਆ ਪਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਲੇ 
ਦ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਆਖ਼ਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਿਆ:- 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ॥ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੯ 

€ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੀ ਗੁਪਤ ਮੰਤਵ ਹੈ? ਇਹ ਕੌਣ ਬੁਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਨਿਰ 

੯ ਆਕਾਰ ਹੈ। ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਆਖਣ , ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਅਤੇ ਕੰਨਾ ਨਾਲ 
ਸੁਣਨ ਜਾਂ ਗਿਆਨ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਤ ਬਾਰੇ ਕੀ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਓਹ 
ਤਾਂ-“ਅੰਤੁ ਨ ਅੰਤਾ, ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਊਚੋ ਊਚਾ” (ਪੰਨਾ ੮੨੧) ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 

ਦੈ ਸੇਧ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਹੀ ਸੋਭਦਾ ਹੈ:- 

੫ ਮਹਿਮਾ ਨ ਜਾਨਹਿ ਬੇਦ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ਭੇਦ ॥ 


੧ ਆ ਆ ਆ ਕਉ ਆਆਉਆਆਆਉਆ 
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ਦੈ ੧੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ 5 


1 ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੪ $ 
ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਆਕਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਪੰਚ-ਲੀਲਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
। ਬਹੁਤਾ ਕਰਮੁ, ਲਿਖਿਆ ਨਾ ਜਾਇ ॥ ਵਡਾ ਦਾਤਾ, ਤਿਲੁ ਨ 
॥ ਕੇਤੇ ਮੰਗਹਿ ਜੋਧ ਅਪਾਰ ॥ ਕੇਤਿਆ ਗਣਤ ਨਹੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਦੈ ਖਪਿ ਤੁਟਹਿ ਵੇਕਾਰ ॥ <ਕੇਤੇ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰੁ ਪਾਹਿ ॥ ਕੇਤੇ ਮੂਰਖ 
ਨਖਾਹਿ ॥ _ਕੇਤਿਆ ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਦ ਮਾਰ ॥ ਏਹਿ ਭਿ, ਦਾਤਿ ਤੇਰੀ, 
ਦੈ ਦਾਤਾਰ !॥ ਬੰਦਿ ਖਲਾਸੀ, ਭਾਣੈ ਹੋਇ ॥ ਹੋਰੁ ਆਖਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
ਟਜੇ ਕੋ ਖਾਇਕੁ, ਆਖਣਿ ਪਾਇ ॥ ਓਹੁ ਜਾਣੈ, ਜੇਤੀਆ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ॥ 
$ ਆਪੇ ਜਾਣੈ, ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ ਆਖਹਿ ਸਿ ਭਿ, ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ ਜਿਸਨੋ 
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ਦੈ ਜੇਤੀਆਂ, ਮੁਹਿਂ, ਆਖਹਿ, ਪਾਤਿਸਾਹੀਂ। _(ਉ) “ਭਿ” ਨੂੰ ਭੀ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। _(ਅ) 
ਬਖਸ਼ੇ, ਸਿਫ਼ਤਿ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੁ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧੂਨੀ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 

ਟੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਮੁ=ਫਜ਼ਲ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਤਮਾਇ=ਲਾਲਚ। ਜੋਧ=ਜੋਧੇ, ਸੂਰਮੇ। ਅਪਾਰ= 
$ ਬੇਅੰਤ। ਖਪਿ=ਖਪ ਕੇ। ਤੁਟਹਿ ਵੇਕਾਰ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮੁਕਰੁ=ਮੁਨਕਰ। ਖਾਹੀ 
ਦੇ ਖਾਹਿ=ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਖਾਈ ਹੀ ਖਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੇਤਿਆ=ਕਿਤਨੇ (ਜੀਵਾਂ) ਨੰ। ਊ 
$ ਸਦ=ਸਦਾ ਹੀ। ਏਹਿ ਭਿ=ਇਹ ਵੀ। ਬੰਦਿ ਖਲਾਸੀ=ਬੰਦੀ (ਕੈਦ ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ, ਛੁਟਕਾਰਾ। 
€ ਭਾਣੈ=ਭਾਣੇ, ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। ਖਾਇਕੁ=ਮੂਰਖ। ਮੁਹਿ ਖਾਇ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿ=ਓਹ। £ 
$ ਭਿ=ਭੀ। ਕੇਈ ਕੇਇ=ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ' ਕੋਈ ਭਾਵ ਵਿਰਲੇ। ਮਿ 
ਵੇ ਅਰਥ : (ਉਸ ਦਾਤੇ ਦਾ) ਕਰਮੁ (ਫਜ਼ਲ) ਬਹੁਤ ਹੈ, (ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਲਮ ਨਾਲ) ਊ 
€ ਲਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਉਹ) ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਥੋੜਾ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ' ਹੈ। $ 
ਟੂ (ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਕਿਤਨੇ ਬਹਾਦਰ ਸੂਰਮੇ (ਜੁੱਧ-ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ (ਹੋਰ $ 
ਅਜਿਹੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਟੂ ਕਿਤਨੇ (ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ) ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਪ (ਸੜ) ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦੰ 
$ ਕਿਤਨੇ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ ਦਾਤੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ) ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਮੁਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ (ਅਜਿਹੇ) $ 
ਦੂ ਪੁਰਖ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਜੋ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ) ਖਾਈ ਹੀ ਖਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਸ ਦਾ $ 
ਦੈ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ)। ਕਿਤਨਿਆਂ ਹੀ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਦੀ ਮਾਰ (ਪੈਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ) ? 
ਟਰ ਹੈ। ਹੇ ਦਾਤਾਰ ! ਇਹ ਵੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਖ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਾਰੂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਬੰਦੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ 
ਨਨ ਸਕ ਡਰ ਚ ਲਹ ਨਦੀ ਪਗ ਉਲਰਲਨਉ 


ਰਗ 
= 
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ਦੈ “ਦੇਦੇ ਤਟ ਨ ਆਵੇ ਸਾਰੇ॥ ਲੇ ਲੇ ਮੁਕਤਿ ਪਉ ਕਾਚੇ/ (ਪੰਨਾ ੧੦੨੪) $ 
ਆ ਆਨੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ ੧੫੩ 

€ ਆਖਣ ਦਾ (ਜਤਨ) ਕਰੇ (ਤਾਂ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਤਨੀਆਂ (ਚਪੇੜਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਦੈ 

ਉਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ (ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਡਰ (ਪਰ) ਇਹ (ਗੱਲ) ਵੀ ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ 
[5 


ਵੰ 


(ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਿਰਲੇ ਬੰਦੇ ਹੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਦਾਤਾ ਆਪਣੀ) ਸਿਫਤ ਇੰ 
ਸਲਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਾਨੋ) ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦਾ 
ਦੈ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ` ਵੱਡਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ) ਹੈ।੨੫। 
ਦੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਕਰਤ੍ਰਿਤਵ ਪ੍ਰਪੰਚ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਹੈ ਜੋ ਨਾ ਲਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ 
€ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਦੇ ਲਾਮ ਲਸ਼ਕਰ ਦਾ 
€ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਸ ਪਾਸ ਜੋਧੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। 
€ ਕਿਤਨੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਬੰਦਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਕਾਮ 
6 ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਹੰਕਾਰੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ 
ਲੈ ਕੇ ਮੁਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਲੋਕ ਵੇਦ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਹਥ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
€ ਭਾਵ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਗਿਆਨ ਤੋਂ 
ਸਖਣੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਊੰ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੂਰਖ ਹਨ ਜੋ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਰਜਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਮਨੁੱਖ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਰਹਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਣਾ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨਗਿਣਤ ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਹਨ ਜੋ ਦੁਖ ਤੇ ਭੁੱਖ ਦੇ ਹਥੋਂ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
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ਭਾਵ ਬੰਦ ਤੋਂ` ਖ਼ਲਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਖ਼ਲਾਸੀ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ 
$ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਹੋਰ ਕੁਝ ਦਸਣ ਦੀ ਦਲੇਰੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਬਿਆਨ ਊ 
€ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਦਾਤਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ $ 
€ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਵਰਨਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 

ਜਿਸਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਬਾਕੀਆਂ ਦੀ 2 

ਹਾਲਤ ਤਾਂ ਹੈ-“ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਂਤਾਰਾ॥ ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਮਰਣੁ ਵਿਚਾਰਾ” (ਪੰਨਾ ੬੭੬) € 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ-.'ਸਿਫਤੀ ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਦਰਬਾਰਿ` (ਪੰਨਾ ੧੪੩) ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੀ $ 

ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਸੋ, ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਸਾਈਆਂ ਜੀਉ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ 2 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਤੱਤ ਕਢ ਕੇ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਅਗੇ ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਟ 
ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਓ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਸੁ ਪਾਰ ਲਘਾਈ॥ ੧੩੦੧ ਨੰ 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸੁਖੈਨ ਮਾਰਗ ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ ਹੈ- 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਉ, ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਪਾਰਿ ਪਇਆ॥ [ਪੰ .੪੬੯ $ 


ਨ 
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ਤਨ ਨ ਦਵਾ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ 


ਤਲੇ 'ਗਕ, ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰੀਏ, ਨ 
ਨੰ ਅਮੁਲ ਆਵਹਿ, ਅਮੁਲ ਲੈ ਜਾਹਿ ॥ ਅਮੁਲ ਭਾਇ, ਅਮੁਲਾ ਸਮਾਹਿ $ 
ਟੂ ॥ ਅਮੁਲੁ ਧਰਮੁ, ਅਮੁਲੁ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਅਮੁਲੁ ਤੁਲੁ, ਅਮੁਲੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ £ 
2 ਅਮੁਲੁ ਬਖਸੀਸ, ਅਮੁਲੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਅਮੁਲੁ ਕਰਮੁ, ਅਮੁਲੁ ਫੁਰਮਾਣੁ £ 


1! 
ਜੱ 
ਤਰ 
21144 
ਕੋ 
10 


॥ ਆਖਹਿ ਈਸਰ, ਆਖਹਿ ਸਿਧ ॥ ਆਖਹਿ, ਕੇਤੇ ਕੀਤੇ ਬੁਧ ॥ 
ਦ ਆਖਹਿ ਦਾਨਵ, ਆਖਹਿ ਦੇਵ ॥ ਆਖਹਿ ਸੁਰਿ ਨਰ, ਮੁਨਿ ਜਨ, 
$॥ ਕੇਤੇ ਆਖਹਿ, ਆਖਣਿ ਪਾਹਿ ॥ ਕੇਤੇ, ਕਹਿ ਕਹਿ, ਉਠਿ 
ਭੂ ॥ ਏਤੇ ਕੀਤੇ ਹੋਰਿ ਕਰੇਹਿ ॥ ਤਾ ਆਖਿ ਨ ਸਕਹਿ ਕੋਈ ਕੇ 
? ॥ ਜੇਵਡੁ ਭਾਵੈ, ਤੇਵਡੂ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾਣੈ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਜੇ 
ਨੈ ਬੋਲੁ ਵਿਗਾੜੁ ॥ ਤਾ ਲਿਖੀਐ, ਸਿਰਿ ਗਾਵਾਰਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥੨੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਕਰੇਹਿਂ, ਤਾਂ, ਸਕਹਿ', ਗਾਵਾਰਾਂ। ਫੁਟਕਲ : ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼, ਨੀਸ਼ਾਣੂ, ਫ਼ੁਰਮਾਣ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮੁਲ=ਅਮੋਲਕ, ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਚ। ਧਰਮੁ=ਨਿਆਂ। 2 
ਣੈ ਦੀਬਾਣੁ= =ਦਰਬਾਰ (ਕਚਹਿਰੀ)। ਤੁਲੁ=ਧਰਮ-ਕੰਡਾ, ਤਕੜੀ। ਪਰਵਾਣੁ=ਵੱਟਾ। ਨੀਸਾਣੁ=ਨਿਸ਼ਾਨ 
। ਕਰਮੁ=ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼, ਕਿਰਪਾ ਫਰਮਾਣ-ਹਕਮ। ਰਹਹਿ ਗਏ। ਲਿਵ ਲਾਇ=ਲਿਦ ਨਾ ਕੇ 
% ਆਖਹਿ=ਆਖਦੇ ਹਨ। ਗੋਂਪੀ=ਗੋਪੀਆਂ। ਤੈ=ਅਤੇ। ਗੋਵਿੰਦ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ। ਈਸਰ=ਸ਼ਿਵ। ਸਿਧ=ਸਿਧੀ ੭ 
6 ਵਾਲੇ, ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। _ਬੁਧ=ਬੁਧੀਵਾਨ (ਬੁਧ _ਅਵਤਾਰ _ਆਦਿਕ)। _ਦਾਨਵ=ਦੈੱਤ, _ਰਾਖ਼ਸ਼। # 
$ ਦੇਵ=ਦੇਵਤੇ। ਸੁਰਿਨਰ=ਦੈਵੀ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀਸ਼ਰ ਲੋਕ। ਸੇਵ=ਸੇਵਕ, ਉਪਾਸ਼ਕ। € 
ਦੈ ਏਤੇ ਕੀਤੇ=ਇਤਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਕਰੇਹਿ=(ਤੂੰ) ਕਰ ਦੇਵੇਂ। ਕੋਈ ਕੇਇ=ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ $ 
ਕੋਈ ਵੀ। ੬ ਗਾਵਾਰੂ=ਮੂਰਖ। ਨੰ 
: (ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਮੁਲ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਪਾਰ ਵੀ ਅਮੋਲਕ £ 
ਲੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਬਿਉਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਵੀ) ਅਮੋਲਕ ਹਨ ਅਤੇ (ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੂੰ 
ਦੇ) ਭੰਡਾਰ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਣ ਲਈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਪਾਰੀ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਊ 
ਉਹ ਵੀ) ਅਮੋਲਕ ਹਨ (ਅਤੇ ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ) ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਵੀ) ਅਮੋਲਕ ਹਨ। $ 
ਉਸ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਚ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਅਮੋਲਕ ਹਨ (ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਉਸੇ ਵਿਚ) 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਵੀ) ਅਮੋਲਕ ਹਨ। ਉਰ ਦੇ ਦੇ ਕਲਮ (ਨਿਆਂ ਅਜ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। (ਨਿਆਉਂ' ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸਦਾ) ਧਰਮ-ਕੰਡਾ ਅਮੋਲਕ $ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ) ਵੱਟਾ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ (ਵਜੋਂ ਦਿਤੀ ਉਸ ਦੀ) ਦਾਤਿ $ 
00000 4000 04004 4040 40404 4 40 40 40 4 4 40 40 40 40046 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ. ੫ ੧੫੫ 


6 
€ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸ ਬ=ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਕਰਮ (ਫਜ਼ਲ) ਅਮੋਲਕ ਦੈ 
$ ਹੇ ਅਤੇ (ਉਸ ਦਾ) ਫੁਰਮਾਨ (ਸ਼ਾਹੀ-ਹੁਕਮ ਵੀ) ਅਮੋਲਕ ਹੈ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ) ਅਮੋਲਕ ਤੋਂ $ 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦਾ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਉਸ ਦੀ ਅਮੋਲਕਤਾ ਨੂੰ) ਆਖ ਆਖ 
6 ਕੇ ਸਾਰੇ (ਸਿਆਣੇ) ਰਹਿ ਗਏ (ਭਾਵ ਹਾਰ ਗਏ, ਪਰ ਅਮੁਲ ਪੁਣੇ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ)। $ 
(ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ) ਵੇਦ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਾਠ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਸ 
ਦੋ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ) ਆਖਦੇ ਹਨ। ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਵਿਦਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਊ 
ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਬ਼੍ਰਹਮੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। , 
(ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ (ਵੀ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਕਿਤਨੀਆਂ) 2 
€ ਗੋਪੀਆਂ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਆਖਦੇ ਹਨ। (ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਊ 
$ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ (ਸਿਧ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ) 
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ਦੈ ਮੁਨੀਸਰ ਲੋਕ ਅਤੇ ਸੇਵਕ (ਪਰਭੂ ਦੇ ਅਮੋਲਲ ਰੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ (ਜੀਵ ਉਸ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਨੂੰ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਿਰੰਤਰ) ਆਖਣ ਲਈ (ਜਤਨਸ਼ੀਲ) ਹੋਏ 
€ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ (ਹੀ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਠ 
ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਇਤਨੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਤਨੇ) 
ਹੋਰ (ਪੈਦਾ) ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ (ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਮੋਲਕਤਾ ਵਾਲੇ 
ਗੁਣ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਣਗੇ। ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਣਾ (ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ 
ਉਤਨਾਂ ਹੀ (ਉਹ) ਵੱਡਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੱਚਾ ਆਪ ਹੀ 
(ਆਪਣੀ ਗੌਰਵਤਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਬੜਬੋਲਾ ਇਹ ਆਖੇ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਮੂਰਖਾਂ ਸਿਰਿ ਮੂਰਖ (ਵਾਲੀ ਸੂਚੀ ਵਿੱਚ) 
ਸ਼੍ਰਮਣੀ-ਮੂਰਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਮੁਲ ਗੁਣ, ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ॥ 


੍ 
8 


ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁ ਸੰਮਤੀ ਨੇ “ਅਮੁਲ ਗੁਣ” ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਮੁ 
(ਅਮੋਲਕ) ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛਲੀਆਂ 
ਪੰਕਤੀਆਂ “ਜਿਸਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ” ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਕਰਕੇ $ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਟ 
“ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜ਼ੋਰ ਜ਼ਰ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਜਾਂਦੇ, ਉਹ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ £ 
ਵਪਾਰੀ ਮਾਲ ਮਿਲਖ ਦੇ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਾਯਕ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰਕ 
ਖੂਬੀਆਂ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਪਰ ਉਹ ਅਮੁਲ (ਪਦ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ 
“ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚਿ ਵਿਗਸਿਆ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ” (ਸਿਰੀ ਮ: ੧, ਅਸਟ, ੯) ਵਾਲੀ ਅਮੁਲਤਾ # 
ਉ ਹਾਂ) ਅਮੁਲ (ਗੁਣਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਮੁਲ ਦੇ ਭੰਡਾਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਭਰੇ ਟ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ- ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਹ ਫੇਰ) ਅਮੁਲ ਵਪਾਰੀ ਸਦੀਂਦੇ ਹਨ। ” ਵੈ 
ਪਵੈ 


੨ ॥ 
1 


"ਆ 


ਨਾ 04,000 0,044040 
ਟ॥ 
ਕੰ 
3 


61“ <<“ ੮੨ 
੧੫੬ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ 


ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਪਉੜੀ ਅਤੇ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਹੀ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਅਮੋਲਕਤਾ ਦੇ ਨੂਰੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਆਪਿ 

ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ, ਉਸ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ, ਭੰਡਾਰੀ ਆਦਿ ਅਮੋਲਕ ਹੋਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ 

ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- ( 

ਹਰਿ ਆਪਿ ਅਮੁਲਕੁ ਹੈ, ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਕਿਸੈ ਵਿਟਹੁ, ਰਹੇ ਲੋਕ ਵਿਲਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੧ ! 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਿਆਂ ਵਰਣਨ 


ਰਾ ਨਨ ਨ ਵਾ ਨਾਵ ਨਾ ਵਾਵ 


ਕਿਆ ਕਿ ਕੋਇ" 


ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜੀਉ ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰੋ ॥ 

ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਸਚਾ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰੋ ॥ 

ਨਾਮ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ ਮੀਠਾ, ਭਗਤਿ ਲਾਹਾ ਅਨਦਿਨੋ ॥ 

ਤਿਸੁ ਬਾਝੁ ਵਖਰੁ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ, ਨਾਮੁ ਲੇਵਹੁ ਖਿਨ ਖਿਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੩ ਊ 
ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ ਨਾ ਹਰਖ ਨਾ ਸੋਗ, ਸਦਾ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ, ਉਦਾਰਤਾ, ਨਿਰਵੈਰਤਾ ਅਤੇ 
“ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, 
ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਪੁਰਾਣ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਸਾਰੇ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਜਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਦਿਆ 
ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਵੀ “ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਈਸ਼ਰ, 
ਮੂਨੀਸ਼ਰ, ਜੋਗੀਸ਼ਰ, ਬੁਧੀਵਾਨ ਅਥਵਾ ਬੋਧ ਅਵਤਾਰ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਥਕ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣਨਵਾਦ ਕਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹਾਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਾਲੇ ਪਾ $ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਏਤੇ ਕੀਤੇ ਹੋਰਿ ਕਰੇਹਿ॥ ਤਾ ਆਖਿ ਨ ਸਕਹਿ ਕੇਈ ਕੇਇ॥ 

ਜੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਇਤਨੇ ਬਕਤੇ ਹੋਰ ਰਚ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕੇਗਾ ਕਿ 
ਜ਼ਰ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਵਡਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੇ, ਉਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋ 
ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਮੋਲਕਤਾ 
ਆਖੇ ਕਿ ਉਹ ਸੰਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 


ਆ ਦਿਆ ਆਵ 
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੫ ੫.੬੫% 


ਰੂ 
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ਨ 
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॥ 
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ਤੂ 
ਰਤ 
ਹਿਿ 
ਕਰ 
ਹੂ 
ਤੈ ਕੂ 
੍ 
ਹੀ 
ਹਰ 
[] 


੧੨੧ 


ਕੈ 
ਰ੍ 
ਹੂੰ 
ਗੈ 
[ 
੩ 
ਰਹ 
ਰਹ 


_ ਸੋ ਦਰੁ ਕੇਹਾ, ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ, ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ ਵਾਜੇ 


6 4੦ ਪਖ ਆ 


ਕਰ 

ਤਹ 

ਪੈ 

ਹੱ 

ਕਰ 

੨ 
3918881 4. 


ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ ਗਾਵਹਿ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਵਰਭੰਡਾ, ਕਰਿ ਕਿ ਵਖਤ 
ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਹਿ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ, ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ $ 
ਕੇਤੇ ਗਾਵਨਿ, ਸੇ ਮੈ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਨਿ, ਤਬ 


ਹੇ 
ਰਤ 

੍ 

ਰੂ 

ਿ 

3 

ਇਇ 

ਕੰ 
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2 
$ 
੧ 
ਤੋੜ 
ਰੂ 
ਕੰ 
ਰਮ 
ਨ 


ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ, ਜਿਵ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ 
ਸੋ ਸਾਹਾ 


ਕਾ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਰੀਂ, ਸਿਉਂ, ਗਾਵਹਿਂ, ਜਾਣਹਿ, ਵੇਦਾਂ, ਮੋਹਣੀਆਂ, ਮਹਾਂਬਲ, ਭਾਂਤੀ, ਦੈ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ, ਸ਼ਾਹਾਂ, ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਂਤੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸਮ੍ਹਾਲੇ, ਅਸੰਖਾ, ਵਰਭੰਡਾ, ਨਾਈ। 
: 'ਸੋ ਦਰੁ” ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਸੋਦਰੁ” ਜੁੜਵਾਂ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ 2 


“ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਦੁਆਰੈ॥ ਊਭੇ ਸੇਵਹਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ॥ ਟ 
ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਢਚਿ ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਦੀ, ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਹੇ ॥ [ਖੰਨਾ ੧੦੨੨ 


ਉਆ ਕਦ ਆ ਆ ਆਦਤ ਆਦਤ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਦਿ ਆਦਿ ਆਦਿਕ ਆਵ ਇਆ ਇਕਿ 
ਦਾ 


(੬ਓਓਓਓ 
"ਕਿਆ “੫੫ 


੧੫੮ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬ 


& ਹੈ। “ਇਦਾਸਣਿ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਟਿੱਪੀ ਸਹਿਤ “ਇੰਦਾਸਣਿ” ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪੜਨਿ (ਪੜ੍ਹਨਿ) $ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੇਹਾ=ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ, ਕਿੰਨਾ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਰਮਣੀਕ। ਜਿਤੁ ਬਹਿ=ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ। ਫ 
। ਸਰਬ=ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ)। ਸਮਾਲੇ=ਸਮਹਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਦ=ਧੁਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਸਾਜ਼)। ਊ 
ਅਨੋਕ=ਅਨਗਿਣਤ। ਵਾਵਣਹਾਰੇ=ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਜੰਤ੍ਰੀ। ਪਰੀ ਸਿਉ=ਪਰੀਆਂ ਸਹਿਤ। ਰਾਜਾ 


੧ ਇਦਾਸਣਿ=ਇੰਦਰ ਆਸਣਾਂ ਉਤੇ। ਦੇਵਤਿਆ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ। ਦਰਿ=(ਤੇਰੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਉਤੇ। 
ਵਿਚਾਰੇ=ਵੀਚਾਰ ` ਦੁਆਰਾ । ਇਦਾਸਣਿ=ਇੰਦਰ ਦੇ ਆਸਣ ਉਤੇ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। 
6 ਸਿਧ=ਸਿਧੀ (ਸ਼ਕਤੀ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਸਾਧ=ਸਾਧਕ। ਵਿਚਾਰੇ=ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ। ਜਤੀ=ਬਿੰਦ ਨੂੰ 
ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ। ਸਤੀ=ਸਤਵਾਦੀ। ਸੰਤੋਖ=ਸਬਰ, ਧੀਰਜ ਵਾਲੇ। ਵੀਰ=ਬੀਰ, ਜੋਧੇ। € 
ਗਾਵਨਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪੜਨਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਰਖੀਸਰ=ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਿਖੀ। 
ਨੂ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ, ਸੁੰਦਰੀਆਂ। ਸੁਰਗਾ=ਸੁਰਗਪੁਰੀ ਵਾਲੇ। ਮਛ=ਮਾਤ ਲੋਕ 
ਵਾਲੇ। _ਪਇਆਲੇ=ਪਤਾਲ ਲੋਕ _ਵਾਲੇ। _ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ _ਕੀਤੇ _ਹੋਏ। _ਅਠਸਠਿ=ਅਠਾਹਠ। 
ਨੰ ਮਹਾਬਲ=ਵਡੇ ਬਲੀ । ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ=ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ)। 
€ੰ ਖੰਡ=ਟਾਪੂ। ਮੰਡਲ=ਦੇਸ਼। _ਵਰਭੰਡਾ=ਬ੍ਰਹਮੰਡ। ਧਾਰੇ=ਆਸਰੇ ਤੇ। ਰਸਾਲੇ=ਰਸੀਏ। _ਕਿਆ 
ਵੀਚਾਰੇ=ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਦਸੇ?। ਸਚੁ=ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਸਾਹਿਬ=ਮਾਲਕ। ਨਾਈ=ਵਡਿਆਈ। 
ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ=ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ। ਰੰਗੀ=ਰੰਗਾਂ ਦੀ। ਭਾਂਤੀ=ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀ, ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਜਿਨਸੀ=ਸ:ਗ੍ਰੀ। ਮਾਇਆ=ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। € 
€ ਪਾਤਿਸਾਹਿਬੁ=ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ। ਰਹਣੂ=ਸਥਿਤੀ। ਰਹਣੁ=ਰਹਿਣਾ। ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ : ਉਹ ਦੁਆਰਾ ਅਤੇ ਘਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਰਮਣੀਕ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਥਾਂ ਡੈ 

6 ਤੇ) ਬੇਠ ਕੇ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਹਿਬ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ) ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦੱ 
$ (ਸੋ ਦਰੁ ਵਿੱਚ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਧੁਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਸਾਜ਼) ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਿਤਨੇ ਭਾਵ 
ਦੂੰ ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਜਿਆਂ) ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਗ ਪਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) $ 
0 
ਟੈ 


ਰਾ ਨ ਨ ਨ 


੫, 


ਵਾਲੇ (ਰਾਗੀ) ਹਨ। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਅਗਨੀ (ਤੇਰਾ ਜਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ 
(ਤੇਰੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਬੈਠਾ ਤੇਰਾ) ਜੱਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਚਿਤਰ ਤੇ ਗੁਪਤ (ਜੋ ਜੀਆਂ ਦੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਲਿਖਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਧਰਮ-ਰਾਜਾ (ਉਸ ਲੇਖੇ ਨੂੰ) ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਵਾਚਦਾ 
ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਤੇਰਾ ਜੱਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਤੇਰੇ) ਸਾਜੇ ਅਤੇ ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਦੇਵੀ £ 
ਦੇਵਤੇ (ਵੀ ਤੇਰਾ ਜੱਸ) ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। (ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਇੰਦ੍ਰ (ਦੇਵਤੇ) ਇੰਦ੍ਰ-ਆਸਣਾਂ ਉਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੈ 
ਸਮੇਤ ਬੈਠੇ ਹੋਏ (ਤੇਰੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਤੇਰਾ ਜੱਸ) ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। (ਅਣਗਿਣਤ) ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, $ 
ਸਤਿਵਾਦੀ, ਸੰਤੋਖੀ, ਵਡੇ ਜੋਧੇ ਅਤੇ ਸੂਰਮੇ (ਤੇਰਾ ਜੱਸ) ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। (ਅਣਗਿਣਤ) ਪੰਡਿਤ ਅਤੇ $ 
੧ ਰਿਖੀ (ਰਾਜ ਜੋ) ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ (ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤੇਰਾ ਹੀ ਜੱਸ) ਗਾਉਂਦੇ 2 
ਹਨ। ਸੁਰਗ, ਮਾਤ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਵਸਣ ਵਾਲੀਆਂ), ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀਆਂ (ਸੁੰਦਰ) ਦੈ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਆਦਿ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਜਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਰਤਨ (ਸਮਾਨ) 
ਵਿਦਵਾਨ, ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਤੇਰਾ ਜੱਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੋਧੇ, ਮਹਾਂਬਲੀ, ਸੂਰਮੇ (ਤੇਰਾ 
ਜਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ ਆਦਿ ਤੇਰਾ ਹੀ ਜਸ) ਗਾ ਰਹੇ ਡੈ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੯ 


੬ 
ਫੀ 


੯ 

€ ਹਨ। (ਅਨਗਿਣਤ) ਖੰਡ, ਮੰਡਲ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਜਿਹੜੇ (ਤੁਹਾਡੇ) ਸਹਾਰੇ ਖੜੇ ਹਨ, (ਤੁਹਾਡਾ) ਜੱਸ ਦੈ 

ਪੈ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਓਹੀ (ਜੀਵ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੇ 
(ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਰਸੀਏ ਭਗਤ (ਰੁੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ)। ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ ਹੀ 

ਨਵ ਤਰ ਜਸ) ਗਾ ਰਹ ਨ (ਪਰ) ਉਠ ਮਰਿ ਤੇ) ਵਵ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਨਕ ਉਹ 
੧ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਾਰੇ) ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ। 

( (ਕੇਵਲ) ਉਹੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਊ 


ਅਰਥ : 
੯੧. “ਇੰਦ੍-ਤਖਤ` ਉਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਇੰਦ੍ਰ ਭੀ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਆਦਰ ਦੇ ਨਾ 
ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨. _ ਇੰਦੂ ਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਸਮੇਤ ਆਪਣੇ ਦਰ ਤੇ ਬੈਠਾ ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[ਹੋਰ ਸਟੀਕ 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ੧ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਸ਼ੁੱਧ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਦੇਵਤਿਆ” 
$ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਸਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ “ਆ” ਨੂੰ “ਦਰਿ” ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ “ਆਦਰਿ” 
ਬਣਾਉਣਾ ਚੰਚਲ ਬੁਧੀ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। “ਦੇਵਤਿ ਆਦਰ ਨਾਲੇ” ਪਾਠ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਦੇਵਤਿ” 
ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਦੇਂਦੇ ਹਨ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਜਿਥੋਂ ਤਕ # 
“ਇੰਦੂ ` ਦਾ ਆਪਣੇ ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਟ 
ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਰਿਹਾ, ਸੋ ਊ 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਭ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ ਬੈਠੇ ਸਿਫਤਾਂ $ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਤਾਂ ਵਰਨਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 


੨੭ 3 
੧੦੧੦ ੧੦੧੦ "੧੦ "੧੦੧੪ “੧੪੧੦ ੧੪੧੪੧ ੧੦੧੪"੧੪“੧੪ 


"ਕਿ 


ਅਨ ਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵੈ, ਤੇਤੀ ਨਹ ਜਾਇ ਗਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 
ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਈ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਬਾਰੇ 
ਮਤ-ਭੇਦ ਹਨ:- 
੧ ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਿਨਸੀ, ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ॥ 
੨ ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਰਿ ਕਰਿ, ਜਿਨਸੀ ਮਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ॥ 


ਮਰੋ; ਮਮ 


ਲੀਲਾ ਨਾਸਾ 00 
ਰੇ, 


ਹ 
ਰ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬ 


ਦੀ 


ਵਾ, 
ਤੀ, 
11 
5 


ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਿਸੇ ਸਜਣ $ 

ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਬਿਸਰਾਮ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਕੋਈ ਦਲੀਲ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ। ਸੰਤ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ £ 

ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ ਜੱਥੇ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲਾ ਬਿਸਰਾਮ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨੰ. ੨ ਦੈ 
ਅਸ਼ੁੱਧਤਾਈ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੇ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ 

ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਜਦ 'ਸੋਦਰੂ” ਦਾ ਪਾਠ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ $ 

ਤਾਂ ਗਾਇਨ ਸਮੇਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ 'ਜਿਨਸੀ” ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ £ 

“ਕਰਿ ਕਰਿ” ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਲੈਅ ਵਿਚ ਥਿੜਕ ਜਾਵੇਗਾ।_ਦੂਜੀ ਗਲ, ਦੂ 
“ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ” ਦੇ ਪਹਿਲੋਂ ਅਤੇ ਪਿਛੋਂ ਆਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਭਾਗ ਵੀ 


26 
੧ 


ਕੇ ਕ.%੩ 
੨ 
ਕੋ 


ਛੱ 
ਲੇ 
-.. ਜਿਵ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ॥.._ਹਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ॥__ ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥ $ 

ਇਸ ਲਈ, ਪ੍ਰਚਲਤ ਬਿਸਰਾਮ 'ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਿਨਸੀ” ਤੇ ਦੇਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਸੋ. # 
ਕਾਵਿ ਚਾਲ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਵ 
ਟੈ 

ਵੈ 

ਟੈ 

ਵੈ 

ਟ 

( 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦਿਆ ਆਦਿ ਆ ਦਿਆ ਦਇਆ ਆਇਆ 


ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਬਾਰੇ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ 
€ ਹਨ। ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ “ਵੇਈ ਨਦੀ” ਵਿਚ ਟੁਭੀ 


੧ ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ, ਕਵਨੁ ਦਰਿ ਕਹੀਐ, ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨ ਲਹੈ॥ 

ਜਿਸ ਦਰ ਕਾਰਣਿ, ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ, ਸੋ ਦਰੁ ਕੋਈ ਆਇ ਕਹੈ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੭ 

੨. __ਸੂਰਤਿ ਮੂਰਤਿ, ਆਦਿ ਅਨੂਪੁ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ, ਸਾਚੁ ਸਰੂਪ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੮੬ 

ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕਈ ਵਾਰ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 

ਕਿ ਲਿਖਾਰੀ ਦੀ ਗਲਤੀ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਇਹ ਸਮਝੋ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗੀ ਲਗੀ, ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਪੁ 

ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਤਾਪਤਿ ਕਈ ਕਈ ਵਾਰ ਪਾਠ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਿਖ ਜਗਤ 

ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਜਿਥੇ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰ” 
ਮਿਠਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਵੀ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ ਪਰ ਤਿੰਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੀ ਇਸਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬ ੨ 


$ 
ਵੈ 
$ 
੫ ਫ਼ 
% “ਵਰਭੰਡਾ”। “ਸੇਈ ਤੁਧੁਨੋ ਗਾਵਹਿ, “ਬ੍ਹਮੰਡਾ”। “ਸੇਈ ਤੁਧੁਨੋ ਗਾਵਨਿ $ 
€ -ਵੇਬੇ`। “ਜਿਵ`। “ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ', _'ਦੇਥੈ'। “ਜਿਉ”। 'ਫਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ” 5 
ੂੰ ਸੇ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਰਬਾ। “ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਤਿਸਾਹਿਬ`। 
€ 'ਜਪੁ` ਤੇ “ਸੋਦਰੁ” (ਰਹਰਾਸਿ) ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸਰੂਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ 
ਵਿ ਨੂ 
ਮੁੰਦਾ ਸੰਤੋਖੁ, ਸਰਮੁ ਪਤੁ ਝੋਲੀ, ਧਿਆਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਿ ॥ $ 
$ ਖਿੰਥਾ ਕਾਲੂ, ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ, ਜੁਗਤਿ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ॥ ਆਈ ਪੰਥੀ ਨੂ 
€ਦ ਸਗਲ ਜਮਾਤੀ, ਮਨਿ ਜੀਤੈ, ਜਗੁ ਜੀਤੁ ॥ ਆਦੇਸੁ, ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ $ 
ਦੋ ਆਦਿ, ਅਨੀਲੁ, ਅਨਾਦਿ, ਅਨਾਰਤਿ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥ ੨੮ ॥ ਦੂ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਦੋ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੁੰਦਾਂ, ਕਰਹਿਂ, ਕਾਇਆਂ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁੰਦਾ=ਮੁੰਦਰਾਂ (ਕੰਨ ਪਾਟੇ ਜੋਗੀ ਬਿਲੌਰ ਦੀਆਂ ਦੋ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)। , 
ਸਰਮੁ=ਸ਼ਰਮ, ਲਜਿਆ। ਪਤੁ=ਖੱਪਰ। ਝੋਲੀ=ਭਿੱਛਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ। ਬਿਭੂਤਿ=ਸੁਆਹ, 
ਛਾਈ। ਖਿੰਥਾ=ਗੌਦੜੀ। _ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ=ਅਣ ਵਿਆਹੀ ਕਾਇਆਂ ਭਾਵ ਵਿਸੇ ਦੂੰ 
€ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇਹੀ। ਜੁਗਤਿ=ਜੁਗਤੀ। ਡੰਡਾ=ਸੋਟੀ, ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਡੰਡਾ। ਪਰਤੀਤਿ=ਨਿਸਚਾ, 
€ ਭਰੋਸਾ। ਆਈ=ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਫ਼ਿਰਕਿਆਂ ਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਪੰਥ ਦਾ ਨਾਮ “ਆਈ ਪੰਥ' ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। & 
$ ਸਗਲ=ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ। ਜਮਾਤੀ=ਸਾਥੀ। ਮਨਿ ਜੀਤੈ=ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਨਾਲ। ਜੀਤੁ=ਜਿਤਿਆ ਜਾਂਦਾ 
$ ਹੈ। ਆਦੇਸੁ=ਨਮਸਕਾਰ। ਤਿਸੈ=ਉਸ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ)। ਅਨੈਲੁ=ਨੀਲ (ਭਾਵ ਰੂਪ ਰੰਗ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਊ 
$ ਅਨਾਦਿ=ਆਦਿ (ਮੁੱਢ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਨਾਹਤਿ=ਨਾਸ ਜ਼ਹਿਤ। ਵੇਸੁ=ਭੇਸ। 
(ਜੋਗ ਮੱਤ ਦੇ ਧਰਮ-ਉਪਦੇਸ਼ਟਿਆਂ ਨਾਲ ਹੋਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰੀ ਦਾ ਸਾਰ) 

ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ' ਬਿਲੌਰ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਉਣ ਦੀ 
ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ) ਸੰਤੋਖ (ਧਾਰਨਾ ਇਹ ਦੋ?) ਮੁੰਦਰਾਂ (ਪਾਉਂਦੇ ਹਾਂ), ਖੱਪਰ ਅਤੇ ਝੋਲੀ (ਰੱਖਣ 
ਦੀ ਥਾਂ) ਸ਼ਰਮ (ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ ਰਖਦੇ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਘਰ ਘਰ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ) 9 
ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸੁਆਹ (ਮਲਣ ਦੀ ਥਾਂ ਅਸੀਂ' ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਧਿਆਨ (ਜੋੜਦੇ) ਹਾਂ 
(ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। ਗੋਦੜੀ (ਦੀ ਥਾਂ ਅਸੀਂ) ਮੌਤ ਨੂੰ (ਚੇਤੇ ਰਖਦੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ੬ 
ਅਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ) ਕੁਆਰੀ-ਕੰਨਿਆ (ਪ੍ਰਣਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਕਾਲ ਨੇ 
ਪ੍ਨਾ ਲੈਣਾ ਹੈ-('ਜਿੰਦੁ ਵਹੁਟੀ ਮਰਣੁ ਵਰੁ, ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਰਣਾਇ”)। (ਜੋਗ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ (ਅਤੇ ਹੱਥ ਨ 


. ਆ ਆ ਆਦੀ 


(੮ 
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ਰੀ . 
ਦੈ 


੧੬੨ 


$ ਸਭ ਦਾ) ਮੁਲ ਹੈ, ਰੂਪ ਰੰਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁੰਗਾਂ ਦੈ 
ਵੈ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਇਕੋ ਵੇਸ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸਥਿਰ ਹੈ)।੨੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) _ਮੁੰਦਾ ਸੰਤੋਖੁ, ਸਰਮੁ ਪਤੁ ਝੋਲੀ, ਧਿਆਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਿ ॥ 
ਦ ਅ) ਖਿੰਥਾ ਕਾਲੁ, ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ, ਜੁਗਤਿ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਟੈਉ ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜੇ ਤੂੰ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਬਣਾਵੇ, ਮੇਹਨਤ ਨੂੰ ਖੱਪਰ ਤੇ ਝੋਲੀ, 
ਵਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਸੁਆਹ ਪਿੰਡੇ ਤੇ ਮਲੇ, ਮੌਤ (ਦਾ ਭਉ) ਤੇਰੀ ਗੋਦੜੀ ਹੋਵੇ, 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖਣਾ ਤੇਰੇ ਲਈ ਜੋਗ ਦੀ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸਰਧਾ ਨੂੰ 
ਡੰਡਾ ਬਣਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਕੂੜ ਦੀ ਕੰਧ ਟੁੱਟ ਸਕਦੀ ਹੈ)। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨ ਇਹ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਕਰਹਿ” ਸ਼ਬਦ 
ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ “ਅਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ`। ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਰਥ 
$ ਉਤਮ, ਮਧਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 
ਪਦ ਨੂੰ 'ਮੁੰਦਰਾ' ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
੨. “ਸਰਮੁ” ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਸ਼ਰਮ`। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ $ 
ਤਦ ਦੀ ਪਿਹ ਦਿ ਨਨ “ਮਿਹਨਤ” ਆਦਿ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ # 
ਹਨ:- ਟੀ 
੧. ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਛਪਿ ਖਲੋਏ, ਕੂੜੁ ਫਿਰੈ ਪਰਧਾਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੨ ਏਂ 


ਕਰਕ ਆਖ “੧੦੧੪ “੧੦੧ "੧੦੧੦" 


੨. ਸੂਮੁ ਕਰਤੇ ਦਮ ਆਢ ਕਉ, ਤੇ ਗਨੀ ਧਨੀਤਾ ॥੫॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੦ 
੧ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਸਚਮੁ” ਦੇ ਅਰਥ "ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਤੋਂ ਲਜਿਆ ਕਰਨੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ $ 
ਪਰ ਇਥੇ “ਚਿੱਪੀ ਅਤੇ ਝੋਲੀ” ਦੀ ਥਾਂ “ਸ਼ਰਮ ਦਾ ਭਾਂਡਾ” ਦਸਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ 
ਘਰ ਘਰ ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਕਈ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਜਿਆ" ਹੈ ਜਿਵੇਂ “ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗਤ ਲਾਜ ਨ 


. (ਪੰਨਾ ੯੦੩)। 
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ਬਿਸਰਾਮ ਨੰਬਰ ੧ 
'ਖਿੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ, ਜੁਗਤਿ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 


ਦੈ 
ਫੀ 
ਦੀ 
ਅ) _ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਅਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇਕਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- $ 
ਟ 
ਟ 


ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ ਨੀਕਾ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੮ 
ਇਕ ਕਉਇ੫ਈ੫੫੫੫੫ ਦੀਪਕ 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬ 
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ਇ 
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ਬਿਸਰਾਮ ਨੰਬਰ ੨ 


ਪੈ 


ਉਰ 
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ਟੇ ੭. 
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ਥਿੰਥਾ ਕਾਲੁ ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ਜੁਗਤਿ, ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ ॥ 
ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਗਿਣਤੀ ਨੇ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਬਿਸਰਾਮ ਨੂੰ 


ਰਿ ਰਿ 
ਲਈਤੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਅਹੰਤਾ ਇਸ ਕੀ ਨਾ ਕਰੇ। ਸੋ ਦੇਹ ਰੂਪੀ 
“ਕੁਆਰ' ਨਾਮ ਬੁਰਕੀ ਕਾ ਹੈ, , 


ਭ 
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ਿੰ 


ਨ 
ਰਤ 
ਪੂਰ: 
ਰੋ 
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ਵੈ 


ਹੈ 
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ਤੂ 
ਕਰ 
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ਤਕ 
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3 
ਰੈ 
ਗਰ ਤ 
ਿ 
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ਸੱ 
ਹੇ 
ਲਉ 
8 
ਤਕ ਤੂ 


ਮੌਤ (ਦੀ ਯਾਦ ਸਾਡੀ) (ਖਿੰਥਾ ਹੈ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) (ਕੁਆਰੀ=) ਪਵਿਤ੍ਰ ਰਖਣਾ (ਸਾਡੀ ਜੋਗ 
ਦੀ) ਜੁਗਤੀ ਹੈ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ) ਸਿਦਕ (ਰਖਣਾ ਸਾਡਾ) ਡੰਡਾ ਹੈ। 6 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਟੀਕੇ ਦੇ ਨਿਰੁਕਤ ਵਿਚ 
ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ “. . .ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ ਜੁਗਤਿ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 


ਵਿ £ 
ਦੇਹ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦਾ ਗ੍ਰਾਸ ਜਾਣਨਾ ਇਹ ਖਿੰਥਾ ਹੈ। [ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਊੰ 
ਕਾਲ ਨੂੰ ਗੋਦੜੀ, ਕਾਇਆ ਦੀ ਕੁਮਾਰੀ ਅਤੇ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤਿ (ਪਤ੍ਰਕਾ) ਤਥਾ ਡੰਡੇ ਦੇ ਥਾਂ 

ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ (ਖਿਆਤੀ ਅਥਵਾ ਭਰੋਸਾ) ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ। 1 
ਜੁਗਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਹ ਡੰਡਾ ਬਣਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਪਰਤੀਤ ਕਰਨੀ ਇਹ ਜੁਗਤੀ ੬ 


“ਤਿਸ 
7 ੧੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬ 5 
$ ਨਿਰਣੈ : 'ਖਿੰਥਾ` ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਖਫ਼ਣੀ”। ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਲੋਕ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਰੰਗ- ਬਰੰਗੀਆਂ $ 
ਟਾਕੀਆਂ ਜੋੜ ਜੋੜ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਕਪੜਾ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਇੰ 
1 “ਕਾਇਆ” ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਨੀ 
ਜਿਵੇਂ:- 
$ ੧ ਖਿੰਥਾ ਇਹੁ ਤਨੁ ਸੀਅਉ ਅਪਨਾ, ਨਾਮੁ ਕਰਉ ਆਧਾਰੁ ਰੇ॥ (ਪੰਜਾ 
੨. _ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਤੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਮੁਦਰਾ, ਕਾਇਆ ਕੀਜੈ ਖਿੰਥਾ ਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੫ ਦੈ 
ਵੈ ਜੁਗਤਿ" ਸੱਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਜੁਗਤੀ, ਸੰਜਮ, ਤਰੀਕਾ ਆਦਿ। ਜੁੜਨ ਦੇ ਅਰਥ ਉਦੋਂ £ 
1 “ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ” ਹੋਵੇ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਜੁਗਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 


ਕਾਇਆ” ਸ਼ਬਦ ਨਾਲੋਂ “ਡੰਡਾ” ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਵਧੇਰੇ ਠੀਕ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ $ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਭਾਸ਼ਾ ਹੈ ਕਿ “ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਓਹ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਦੈ 
ਸਕਦਾ। ਵੈਸੇ ਆਰਥਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਦੋਵੇਂ ਕੰਮ ਹੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਰਾਸ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
੫ ਤਾਂ 
੯ ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਕੁਤਿਆਂ ਬਿਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਦਰ ਭੰਡਾ ਰਖਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕਈ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਡੰਡੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦੇ 
€ ਸਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਡੰਡਾ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਰੇ ਦਾ ਗੁਟਕਾ 
6 ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਡਦੇ ਸਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਵੀ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ 
21 


ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ “ਡੰਡਾ” ਰਖਣ ਦਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭਾਵ ਹੈ ਉਹ ਕੁਤੇ ਬਿਲੇ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਵੀ ਠੀਕ 
ਊ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਦਾ ਇਤਨਾ ਕੁ ਹੀ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜੋਗੀਆਂ ਕੋਲ 
€ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਲਈ 'ਬੈਰਾਗਣ” ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਡੰਡਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਗਲ ਅਸੀਂ ਨਿਤ ਵਰਤੋਂ 
ਨੂੰ ਨੀਦਨ ਵਿਚ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ “ਡੰਡੇ` ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਦੇਣ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਲਵਲੀ ਨਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵਿਚ ਵਾਧਾ 


ਸੀ 


705 244044024666446 40660. 


ਹੁੰਦੇ ਸਨ। 

ਜੇਕਰ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਖ ਤੋਂ “ਡੰਡਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇ ਵਿਚ 
ਲੂ ਮਰਾਪਰਸ “ਛਿਟੀ” ਜਾਂ “ਛਿੜੀ” ਰਖਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਠਵੀ' ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਟਰੈਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਕ ਗੁੰਗੇ ਝੀਵਰ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਫ਼ਿਟੀ ਰਖਕੇ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਵਾ ਕੇ ਭਰਮੀ 
$ 


ਜ਼ 


੯ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ £ 
ਦੂ ਸ਼ਤਤੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ) ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਜੁਗਤੀ ਹੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ' “ਡੰਡਾ” ਹੈ। $ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਡੰਡੀ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਉਤੇ $ 


ਪੂਰਾ ਨਿਸਚਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਹ ਡੰਡਾ ਪਰਵਾਨ ਹੈ:- ਨ 
ਸਿ ੧ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ, ਡੰਡਾ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ, ਜੁਗਤਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਨੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੨੦੮ €ੱ 
ਵੈ ੨. ਪਤੁ ਵੀਚਾਰੁ, ਗਿਆਨ ਮਤਿ ਡੰਡਾ, ਵਰਤਮਾਨ ਬਿਭੂਤੰ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੦ $ 
ਦੈ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-_ ਟ 
੯ ਸੁੰਦਾ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ, ਮੰਤ੍ਰ ਸੁਣਾਇਆ॥ ਖਿੰਥਾ, ਖਿਮਾ ਸਿਵਾਇ, ਝੋਲੀ ਪਤਿ ਪਾਇਆ॥ ਦੈ 
੯ ਧੈਰੀ ਪੈ ਪਾ ਖਾਕ, ਬਿਭੂਤ ਬਣਾਇਆ॥ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਪਤ, ਭੋਜਨੁ ਭਾਇਆ॥ ਛਾ 


ਰਾਜਾਨ ਨਾਨ ਨਹਾ ਜਲਾਲ ਨਾਨਾਨਜਾਸਾਆਾਲਆਾਜਾਰਾਰਾਨਾਨਾ ਜਨਾ 


ਲਾਲ ਵਾਜ ਕੀ ਕਾ ਨ ਨਾਨਾ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬ 


੧੬੫ € 
ਡੰਡਾ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰੁ, ਦੂਤ ਸਿਧਾਇਆ॥ ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਸਤਿਸੰਗੁ, ਸਮਾਧ ਸਮਾਇਆ॥ $ 
[ਭਾ.ਗੁ. ੨੦-੧੬ ਵੀ 


ਸਿੰਡੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਸੇਖ, ਸਬਦ ਵਜਾਇਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਈ ਪੰਥ, ਨਿਜ ਘਰ ਪਾਇਆ॥ $ 


ਰੀ, 


ਪਯ 
ਰੈ 
ਕੰ 
ਕੋ 
ਨ 
੧ 
3 
ਰੰ 
ਨੂ 
ਚ 


“ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਪਾਠ ਹੈ:- 


ਜੇਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਠ ... 'ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਲਿਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ' 
€ ਜਾਂ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ। ਸੋ, ਉਪਰੋਕਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਬਿਸਰਾਮ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ:- 


ਕੰ 


੍ 


$ 

$ 

ਵੈ 

ਖਿੰਥਾ ਕਾਲੁ, ਕੁਆਰੀ ਕਾਇਆ, ਜੁਗਤਿ ਡੰਡਾ ਪਰਤੀਤਿ ॥ ਨ 

ਭੁਗਤਿ ਗਿਆਨੁ, ਦਇਆ ਭੰਡਾਰਣਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਜਹਿ ਨਾਦ $ 

॥ ਆਪਿ ਨਾਥੁ, ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਅਵਰਾ ਸਾਦ ॥$ 

ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਦੁਇ, ਕਾਰ ਚਲਾਵਹਿ, ਲੇਖੇ ਆਵਹਿ ਭਾਗ ॥ ਆਦੇਸੁ, $ 

ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ, ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ $ 

ਵੇਸੁ ॥੨੯॥ ਦ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ( 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਾਜਹਿ, ਚਲਾਵਹਿਂ, ਆਵਹਿ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਕੀ, ਨਾਥੀ, ਅਵਰਾ। $ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੁਗਤਿ=ਭੋਜਨ। ਭੰਡਾਰਣਿ=ਭੰਡਾਰਾ ਵੰਡਣ ਵਾਲੀ, ਵਰਤਾਵੀ। ਵਾਜਹਿ=ਵਜਦੇ 6 

ਹਨ। ਨਾਦ=ਸ਼ਬਦ, ਧੁਨੀ, ਵਾਜੇ। ਨਾਥੁ=ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਥ। ਨਾਥੀ=ਨੱਥੀ ਹੋਈ। ਨ 

€ ਰਿਧਿ=ਮਾਇਕ ਸ਼ਕਤੀ ਆਦਿ। ਸਿਧਿ=ਸਿਧੀ, ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀ। ਅਵਰਾ=ਹੋਰ ਭਾਵ ਘਟੀਆ। ਡ 

€ ਸਾਦ=ਸੁਆਦ, ਚੇਟਕ-ਚਸਕੇ। ਸੰਜੋਗੁ=ਮੇਲ। ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਦੁਇ=ਦੋਵੇਂ ਹੀਂ। ਭਾਗ=ਹਿੱਸੇ। ਨ 
$ ਅਰਥ : (ਸਾਡਾ) ਭੋਜਨ (ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਤੱਤ) ਗਿਆਨ ਹੈ, ਭੰਡਾਰਾ ਵੰਡਣ ਵਾਲੀ (ਸਾਡੇ 

ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਦਇਆ ਹੈ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਜੋ ਆਤਮਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ (ਉਹ $ 


ਪਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇ ਇਆ ਆ ਆ ਦਿਆ ਆਇਆ ਿਆਦਿਆਕਆ ਆ 


ਸੀ ਕਟ ਹੈ, ਫੀ, ਸੱਦ (ਕੜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਪਤ ਇਹ ਹੋ (ਨਮ, ਕਰ ਮਨਾਂ ਦੇ) 
ਸਿ 


ਭਾਵ ਨਿਰੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਉਹ ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ ਹੈ, ਰੂਪ ਰੰਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਆਦਿ ਏ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁੱਗਾਂਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਇਕੋ ਵੇਸ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਏ 


ਵੈ 


ਆ (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਗੋਰਖ “ਗੋਰਖੁ ਸੋ ਜਿਨਿ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ” & 


__ੀ ਰੂ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪਲਾ੭' 


$ ਸਦਾ ਸਥਿਰ ਹੈ ਉਹ ਬਣਾਉਟੀ ਭੇਸ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ)।੨੯। 

ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਆਪਿ ਨਾਥੁ, ਨਾਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ, ਅਵਰਾ ਸਾਦ ॥ ਟੰ 
; ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਨਾਥੁ” ਤੇ “ਨਾਥੀ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪੰਡਤ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਟੈ 
ਉੰ ਦਾਖਾ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 00 
੬੧. ਓਹ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਵਡਾ ਨਾਥ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਓਸ ਦੀਆਂ ਨਾਥਣੀਆਂ ਹਨ। 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਤਾਂ ਘਟੀਆ ਸੁਆਦ ਹਨ। 

ਨੈ ੨. __ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਬਾਰੇ ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਮਾਲੀਏ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ-“ਨਾਥ 

੧ ਤਾਂ ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ, ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਜਿਤਨੇ ਬਾਕੀ ਜੀਵ ਰੂਹਾਂ ਹਨ ਸਭ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦੈ 


ਨ 
੧੬੬ 


ਵਿ 


ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਸਭ ਉਸ ਦੀਆਂ ਨਥੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬਣੇ ਹੋਏ $ 

ਮਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਅਤੇ ਆਤਮ ਰਸ ਵਿਚ ਜੋ ਰਿਧੀਆਂ ਹਨ ਇਹ ਉਸ ਸੁਆਦ ਵਿਚ 
$ ਪਰਦਾ ਹਨ। ਅਵਰਾ= ਅਵਰਨ=ਪਰਦਾ ਰੁਕਾਵਟ ਹਨ। ਦੈ 
੩. ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਅਵਰਾ ਸਾਦ” ਦੇ ਅਰਥ “ਹੋਰ” ਦੂਜੇ ਸੁਆਦ ਕੀਤੇ ਹਨ। $ 
ਉੰ ਨਿਰਣੈ : ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਨਾਥ” ਤੇ “ਨਾਥੀ` ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, “ਨਾਥ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਸਮੂਹ $ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਜੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਨਾਥੀ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਨਾਥਣੀਆਂ” £ 
ੰ ਜਾਂ “ਦਾਸੀਆਂ” ਸਿਵਾਏ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਟੀਕੇ ਚੋਂ ਨਜਰੀਂ' ਨਹੀਂ ਨਹੀਂ 
ਊੰ ਪਏ। ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਾਵ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਦਾਨ 
ਨੰ ਨਾਤ _ਮਾਲਕ' ਆਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਨਕੇਲ ਵਿਚ ਨਥੀ $ 
& ਹੋਈ ਹੈ ਫਿਰ “ਨਾਥੀ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਾਥੀਂ'” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰ ਕੇ “ਨਾਥਣੀਆਂ” ਅਰਥ £ 
ਕਰਨਾ ਕਿਵੇਂ ਉਚਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਥੇ ਜੋਗੀਆਂ (ਨਾਥਾਂ) ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਨਾਥਣੀਆਂ £ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ ਨਾਥਾਂ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ $ 
ਜੋ “ਗੋਰਖ' ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਥ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹੋ, ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ'। ਨਾਥ ਤਾਂ ਇਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ $ 
ਸਾਰੇ ਨਾਥਾਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਨਾਥ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਭ ਨਾਥਾਂ ਨੂੰ ਨਥਣ ਵਾਲਾ ਹੈ:- ਟੀ 

੧ ਆਪਿ ਨਾਥੁ, ਨਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ, ਬਖਸੇ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੭ ਦੀ 

੨. ਆਪਿ ਨਾਥੁ, ਸਭ ਨਥੀਅਨੁ, ਸਭ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ 

੩. ਜਗੰਨਾਥ, ਸਭਿ ਜੰਤਰ ਉਪਾਏ, ਨਕਿ ਖੀਨੀ, ਸਭ ਨਥਹਾਰੇ ॥ ਰੀ 
$ ਅਵਰਾ ਸਾਦ 


ਚ ਉਰ ੫੧੦ ਉਆ. 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ ੧੬੭ 


$ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸੁ ॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ । 


ਫੁਟਕਲ : “ਇਕੁ ਲਾਏ ਦੀਬਾਣੁ” ਨੂੰ “ਇਕੁ ਲਾਏ ਦੀ ਬਾਣੁ` ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ 
“ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾ_ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ “ਤਲਵਾੜਾ” ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ ਦੀ ਨਕਲ , 


੧੧੫ 


6੫੪5੫ ੧੪੧੦" 


੨੬ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਈ=ਮਾਇਆ। ਵਿਆਈ=ਪ੍ਰਸੂਤ ਹੋਈ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਦੇ। 
ਪਰਵਾਣੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ। _ਸੰਸਾਰੀ=ਬ੍ਰਹਮਾ (ਹਿੰਦੂਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ _ਸਾਜਣ _ਵਾਲਾ)। $ 
੯ ਭੰਤਾਰੀ=ਵਿਸ਼ਨੂੰ (ਭੰਡਾਰ ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਰੋਜ਼ੀਦਾਤਾ)। ਦੀਬਾਣੁ=ਦਰਬਾਰ। ਵਿਡਾਣੂ=ਅਸਚਰਜ। 


ਕਿਆ 


੫” 


"੧੧੦"੧੫੪%੧੪"੧੦" 


6 ਅਰਥ : (ਇਹ ਪੌਰਾਣਿਕ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ) ਇਕ ਮਾਈ (ਮਾਇਆ) ਡੰ 
ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੂਤ ਹੋਈ, ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਦੇ (ਤਿੰਨ) ਚੇਲੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋਏ। (ਇਨ੍ਹਾਂ: 
ਚੇਲਿਆਂ ਵਿਚੋਂ) ਇਕ ਸੰਸਾਰੀ (ਬ੍ਰਹਮਾ), ਇਕ ਭੰਡਾਰੀ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ) ਅਤੇ ਇਕ ਦਰਬਾਰੀ (ਦਰਬਾਰ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਵ ਜੀ) ਹੈ। )ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ) 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਦੇਵਤੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੰਮ 4 
ਟਰ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਅਕਾਲ ਖੁਰਖ ਜੀ ਦਾ) ਫੁਰਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ 
ਦੈ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਆਪ) ? 
$ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਤਿੰਨਹਾਂ ਨੂੰ) ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਗੋਰਖ “ਗੋਰਖੁ ਸੋ ਜਿਨਿ ਗੋਇ $ 
੯ ਉੈਠਾਲੀ ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ”) ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਉਹ ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ ਹੈ, ਰੂਪ ਰੰਗ 

ਰਹਿਤ ਹੈ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਇਕੋ ਵੇਸ ਵਾਲਾ 


"1੫੧੫੦ "੫੦੧੫੪ ੧੫੪ ੧੬੫੦" 


ਵਕ 


<੭%/ 


ਆਸਣ ਲੋਇ, ਲੋਇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਏਕਾ 


ਵਾ 
ਮੋ 
ਗੰ 
ਕੱ 
ਹੂ 
ਨ 
ਹੁ 
ਚਾ ਗਾਂ ਨਾ ਰਾ 


ਿ 
ਕੰ 
ਮ 
ਹੈ 
੍ 
ਰੰ 


ਦੈ ਸੱਚੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਗੋਰਖ 'ਗੋਰਖੁ ਸੋ ਜਿਨਿ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ੬ 
6 ਲਾਗੈ”) ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਉਹ ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ ਹੈ, ਰੂਪ ਰੰਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਆਦਿ ਤੋਂ ੬ 
ਰੈ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਟੈ ਅਤੇ ਜਾਂ ਜੁੱਂ ਤੋਂ ਇਕੋ ਵੇਸ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 


ਟੈ 
ਨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
(ਪਉੜੀ ੨੮ ਤੋਂ ੩੧) ਨ 


ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ। ਘਰ ਬਾਰ ਛਡ ਕੇ ਤਿਆਗੀ ਬਣਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ $ 
ਦਿਤਾ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਸਿਧਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਹੋਈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ “ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ” ਬਾਣੀ $ 


ਆਦਿ, ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੇ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 5 
ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਵਿਣੁ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਿਝਈ, ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ $ 
ਭੇਖਧਾਰੀ ਤੀਰਥੀ ਭਵਿ ਥਕੇ, ਨਾ ਏਹੁ ਮਨੂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਇ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੫੦ 
$ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 


ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਦੇਹ॥ ਭੇਖ ਵਰਨ ਦੀਸਹਿ ਸਭਿ ਖੇਹ॥ 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਆਵੈ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਅਸਥਿਰੁ ਨਾਮੁ ਰਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੨ 
ਏ ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਦੀ ੧੩ਵੀ' ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਰਾਹੀ' ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 
ਅਕਲ ਕਲਾ ਨਹ ਪਾਈਐ, ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ਅਲੇਖੰ ॥ 

ਖਟ ਦਰਸਨ ਭ੍ੂਮਤੇ ਫਿਰਹਿ, ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਭੇਖੰ ॥ 

ਵਰਤ ਕਰਹਿ ਚੰਦ੍ਰਾਇਣਾ, ਸੇ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖੰ ॥ 

ਵੈ ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਸੰਪੂਰਨਾ, ਤਤੁ ਸਾਰ ਨ ਪੇਖੰ ॥ 

੯ ਤਿਲਕੁ ਕਢਹਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਿ, ਅੰਤਰਿ ਕਾਲੇਖੰ ॥ 

ਮੂ ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਭਈ, ਵਿਣੁ ਸਚੀ ਸਿਖੰ ॥ 


ਭੂਲਾ ਮਾਰਗਿ ਸੋ ਪਵੈ, ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੰ ॥ 
ਤਿਨਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ਆਪਣਾ, ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਅਖੀ ਦੇਖੰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯ 
€ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰਬੀ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ 
$ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ “ਨਦਰਿ” ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਢਿਲ ਮਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਜੋਗੀ ਬੜਾ ਚਿਰ ਸਮਾਜ ਤੇ ਛਾਏ ਰਹੇ। 
ਨਾਥਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸਮਾਜ ਦਾ ਸੀਰਾਜ਼ਾ ਹੀ ਬਖੇਰ ਦਿਤਾ। ਮੰਤਰਾ ਤੰਤਰਾਂ ਰਾਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ 
ਕਰ ਕਰਨਾ ਕੀ ਸਦਾਦਸ ਜਕਨ ਹੈ! 


ਆ” 


੨ “ਨ 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੧੧੪ “੧੦੧੪"੫"੧੪ 


੩੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ_ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀ £ 
ਏ ਕਾਰ ਦਾ ਕੰਟਰੋਲ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਭਾਵ ਓਹ ਚਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। £ 
ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੇਵਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ $ 
ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਕਰ ਲੈਠ, ਇਹ ਵਡਾ ਅਸਚਰਜ ਹੈ “ਓਹੁ ਵੇਖੈ ਓਨਾ $ 
$ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ, ਬਹੁਤਾ ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੁ'। ਸੋ, ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, 


&। 


“੧੦ 


ਕਿ ਅੰ, 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ ੧੬੯ ਇੱ 


$ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਢ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ੩੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਉ 
ਕਿ ਨਿਰਾ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀਦਾ। ਸਗੋਂ $ 
ਜੀਵ ਹੋਰ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿੰਮਰ-ਭਾਵੀ 
ਸੁਭਾਵ ਅਤੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਤੇ ਪਰਤੀਤੀ ਅਤੇ ਸੰਤੇਖੀ ਟ 
$ ਜੀਵਨ|ਬਿਨਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਝੂਠ ਫ਼ਰੇਬ ਹੈ। 4 


$ ਇਕ ਦੂ ਜੀਭੌ ਲਖ ਹੋਹਿ, ਲਖ ਹੋਵਹਿ ਲਖ ਵੀਸ ॥ ਲਖੁ ਲਖੂ 
ਦੈ ਗੇੜਾ ਆਖੀਅਹਿ, ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਜਗਦੀਸ ॥ ਏਤੁ ਰਾਹਿ ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ, 
ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥ ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ, ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ 
:॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ, ਕੂੜੀ ਕੂੜੈ ਠੀਸ ॥ ੩੨ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਨਦਰੀ। ਇਸਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਨਦਰੀਂ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇਕ ਦੂ ਜੀਭੌ=ਇਕ ਜੀਭ ਤੋਂ। ਵੀਸ=ਵੀਹ। ਗੇੜਾ=ਫੇਰਾ, ਬਾਰ ਬਾਰ। 
ਆਖੀਅਹਿ=ਜਪੀ ਜਾਈਏ। ਜਗਦੀਸ=ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਪਵੜੀਆ=ਸਿਮਰਨ 
ਰੂਪੀ ਪੌੜੀਆਂ। ਇਕੀਸ=21 ਇੱਕੀ, ਇਕ ਮਿਕ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਗਲਾ=ਬਾਤਾਂ। 

=ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ। ਨਦਰੀ=(ਸਾਈਂ' ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਕੂੜੀ=ਝੂਠੀ। ਕੂੜੈ=ਝੂਠੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ। 

ਠੀਸ=ਗੱਪ। 

ਅਰਥ : (ਜੇ) ਇਕ ਜੀਭ ਤੋਂ (ਇਕ) ਲੱਖ ਜੀਭਾਂ ਹੋ ਜਾਣ, ਇਕ ਲੱਖ ਤੋਂ ਵਧ ਕੇ ਵੀਹ 
ਲਖ (ਜੀਭਾਂ) ਹੋ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਭਾਂ ਹੋ ਜਾਣ)। (ਇਤਨੀਆਂ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ) ਲਖ ਲਖ ਗੇੜਾ ਦੈ 
(ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਜਪੀ ਜਾਈਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੂੰ 
ਰੂਪੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ) ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) $ 
ਚੜ੍ਹ ਜਾਈਏ (ਤਾਂ ਲਗਾਤਾਰ ਇਕ ਰਸ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਕੀਹਵੀ' ਪਉੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਵੈ 
ਕੋਈ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਸਾਈ' ਦਾ ਮਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਜਿਵੇਂ) 
ਅਸਮਾਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ (ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਕੀੜਿਆਂ ਨੂੰ (ਉਡ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਉਤੇ) $ 
ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਰੀਸ ਆਈ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਸਮਾਨ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਤਿਵੇਂ ਨੀਚ ਨ 
ਕਰਮੀਆਂ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੂੰ 
$ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਰਬੀ ਮਹਲ ਨੂੰ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਦੈ (ਰੱਬੀ ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਮਹਲ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣਾ) ਕੂੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਕੂੜੀ ਗੱਪ (ਵਾਂਗ) ਹੈ (ਹੋਰ 
ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ)।੩੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰਾਹਿ, ਪਤਿ ਪਵੜੀਆ, ਚੜੀਐ ਹੋਇ ਇਕੀਸ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਪਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਇਜ਼ਤ” ਕੀਤੇ ਊ 
ਅਤੇ “ਇਕੀਸ`” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਥ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਹ ਵਿਚ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 

ਵਾਲਾ ਗਾ ਵਾਜਾ ਦਾ ਆਂਦਾ ਨਦੀ ਦਹ 
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੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 


"ਐਨ 
ਇ ਦੈ 


ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜੋ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, ਓਹਨਾਂ ਉਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਚੜ੍ਹ ਸਕੀਦਾ ਹੈ $ 
(ਲੱਖਾਂ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ ਭੀ ਨਿਰੇ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ)। 

ਪੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਊੰ 
ਇਹ ਹੈ ਰਾਹ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਾੱਤੀ ਦੇ ਮਹਿਲ) ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਚੜ੍ਹਨ $ 
ਨਾਲ (ਜਗਤ ਦੇ) ਈਸ਼ਰ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। [ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ # 
“ਇਕੀਸ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਇਕ-ਈਸ” ਹੋਰ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ # 
ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਹਿੰਦੀ ਜਾਂ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸੰਧੀ ਜਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ $ 
ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇੱਕੀ” ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੰ 
ਮਿਲੀਐ ਬੀਸ ਇਕੀਸ` ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ £ੈ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਵੇਖੋ- ਵਾਰ ੧੧ ਪਉੜੀ ੫, ੮ ਅਤੇ ੨੧ ਆਦਿ)। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ $ 
ਨਿਰਣਾ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਟੈ 
ਵਿਚ ਪਤਿ ਦੀਆਂ ਪਵੜੀਆਂ ਹੈਂ॥ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਠ ਪਹਰ ਭਜਨ 2 


ਸਿ 
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ਅਰਥ “ਇਜ਼ਤ” ਕਰਨ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ 
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ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਏਹੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੮ 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ, ਦੋ `ਦੂਣੇ ਚਾਰ ਦੀ ਮੁਹਾਰਨੀ ਵਾਂਗ ਚੌ-ਅਖਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੂੰ 
“ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਸਾਸ-ਗਿਰਾਸ ਗੇੜਾ ਚਲਦਾ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਮ ਪੈ 
ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪੰਚ ਦੂਤ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) ਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 2 
ਟਿੱਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਤੀਖਣ ਬਾਣ ਚਲਾਇ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਧ੍ਰਾਈਐ ॥ 
ਹਰਿਹਾਂ, ਮਹਾਂ ਬਿਖਾਦੀ ਘਾਤ, ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 
ਇਸ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੁਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਵੀਹ 
ਪਉੜੀਆਂ ਅਬਵਾਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਨਾ ਮੁਕਾਇਆ ਤਾਂ ਇਕੀਹਵੀ' ਪਉੜੀ “ਤੁਰੀਆ ਪਦ 


ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਿਰਾ ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਟਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ 
ਸਕਦੀ। ਬੇਸ਼ਕ ਕੋਈ ਜੀਵ ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀ ਜਾਵੇ ਪਰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਝਾਤ 
$ ਮਾਰਨੀ ਹੈ, ਕੀ ਉਹ ਮੈ' ਮੈਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸ਼ਾਂਤੀ ਅਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ, 
ਜੋ ਹਉਸੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ, ਮਸਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਕੋਈ ਉੱਚਾ ਮੰਦਰ ਹੋ `ਤਾਂ ਉਸ ਟੈ 
ਨੰ ਦਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਾਂ ਪਸੇਸਰ, ਜਿਸ ਜਿਤਨਾ ਕੋਈ ਉਚਾ ਦੂ 
ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਨ 


ਕਿ ਨਿਆਂ ਦਿਆ ਆਨ ਆਨਆਆਕਆਉਆ- 


(ਵਕ 


ਦਿ 406 "੧੧੦ 
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ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਸਭ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਮਨੂਆ ਹਰਿ ਸਬਦਿ ਪਰੋਂਵੈ ॥ 

ਨਿਰਮਲ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਬਡਭਾਗੀ, ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੧ 
ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਜੀਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। £ 
ਰਸਮਈ ਬਣਾਉਣ ਹਿਤ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- “ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮ ਰੋਮਿ 
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ਆਖਣਾ ਨਾਮ-ਜਾਪ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ' ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨ 
ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 
੧ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਜਗਦੀਸ ॥ ਏਕਾ ਜੀਹ ਕੀਚੈ ਲਖ ਬੀਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ € 
੨. ਰਸਨਾ ਜਪੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮ ॥ 4 


ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨਦੁ ਘਨਾ, ਆਗੈ ਜੀਆ ਕੇ ਸੰਗਿ ਕਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੧ $ 


ਪਿਆ ਆਲ 
ਦਾ 


੮੨੨੨੨ "੨੫੭ 
ਦੋ ੧੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ ਟੂ 


ੂੰ।ਏਕ ਰਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਿਵ ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲਿਵ ਨਲ ਹੰਭਤਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਮ ਊ 
$ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ, ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ 
$ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। $ 
ਦੈ ਆਖਣਿ ਜੋਰੁ, ਚੁਪੈ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ ਜੋਰੁ ਨ ਮੰਗਣਿ, ਦੇਣਿ ਨ ਜੋਰੁ $ 
ਦ॥ ਜੋਰੁ ਨ ਜੀਵਣਿ, ਮਰਣਿ ਨਹ ਜੋਰੁ ॥ ਜੋਰੁ ਨ ਰਾਜਿ ਮਾਲਿ ਮਨਿ£ 
8 ਦਯ ਘਿਘ=ਤ 

ਪਰ ਸੋਰੁ ॥ ਜੋਰੁ ਨ, ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਜੋਰੁ ਨ, ਜੁਗਤੀ ਛੁਟੈ ੪ 
$ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਜੋਰੁ, ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਤਮੁ ਨੀਚੁ $ 
ਟਨ ਕੋਇ ॥੩੩॥ 


"੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜ਼ੋਰ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸੁਰਤੀ, ਜੁਗਤੀ। 

ਫੁਣਕਲ : “ਸੋਰੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਸ਼ੋਰ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਖਣਿ=ਬੋਲਣ ਵਿਚ। ਜੋਰੁ=ਤਾਕਤ। ਚੁਪੈ=ਚੁਪ ਰਹਿਣ ਵਿਚ। ਦੇਣਿ=ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਵਿਚ। ਜੀਵਣਿ=ਜੀਉਂਦੇ ਰਹਿਣ ਵਿਚ। ਮਰਣਿ=ਮੌਤ ਵਿਚ। ਰਾਜਿ ਮਾਲਿ=ਰਾਜ ਕਰਕੇ, ਦੌਲਤ 
ਕਰਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸੋਰੁ=ਸ਼ੋਰ, ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ। ਸੁਰਤੀ=ਸੁਰਤ (ਜੋੜਨ) ਵਿਚ। ਗਿਆਨਿ= 
ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ। ਜੁਗਤੀ=ਸਾਧਨਾ, ਬਿੱਧੀ ਨਾਲ। ਛੁਟੈ=ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟਣ ਦੀ। 
ਸੋਇ=ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। 

ਅਰਥ : (ਨਾ) ਸੋਲਣ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਜ਼ੋਰ (ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ), ਨਾ ਚੁਪ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਜ਼ੋ 
€ (ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਨਾ ਮੰਗਣ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਜ਼ੋਰ (ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ), ਨਾ (ਦਾਨ) ਦੇਣ 
$ (ਆਪਣਾ) ਜ਼ੋਰ (ਚਲਦਾ ਹੈ)। ਨਾ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹਿਣ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਨਾ ਮਰਣ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਜ਼ੋ 
$ (ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਰਾਜ ਕਰਕੇ, ਦੌਲਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਜੋ) ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ) ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। ਸੁਰਤਿ (ਜੋੜਨ) ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ 
$ ਵਿਚ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ (ਚਲ ਸਕਦਾ)। (ਜਿਸ) ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ 
€ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਕਮਾਉਣ) ਵਿਚ (ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ) ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। (ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ 
$ ਕਿ) ਜਿਸ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ (ਸਾਰਾ) ਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਉਹੀ (ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


੬0004 000 44404 
ਰੈਡ 
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'।% 


ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧ) ਵੇਖ ਚਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ 
ਕਰਕੇ) ਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਚੰਗਾ ਹੈ ਨਾ (ਕੋਈ) ਮੰਦਾ ਹੈ।੩੩। 

ਦੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਦੈ ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਜੋਰੁ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ 

੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੁਝ ਸਜਣਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- “ਜਿਸ (ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ 

ਦੇ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹੈ ਜ਼ੋਰ ਉਹ (ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ) ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ”। $ 
ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ “ਜਿਸੁ” ਅਤੇ “ਸੋਇ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ 

੯ ਟੈ 

€ ਉਥੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਨਿਰਣਾ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਕਰਨਾ 2 

੫ ਕਿ ਇਥੇ ਕਿਹੜੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ? ਟ 


੬ 


: 


ਸਦ ਵਾ ਦਾ ਬਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ ੧੭੩6 


ਜਦ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ੋਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਜਾਂ ਦੂੰ 
ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਜਿਸੁ” ਅਤੇ `ਸੋਇ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਵਰਤੋਂ 
ਦੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। “ਵੇਬੈ` ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਵੇਖਦਾ ਹੈ” ਹੀ $ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਟੈ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਸਮੁੱਚੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਊ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਤਾਕਤ 
ਨਹੀਂ। ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਸੰਸੇ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਪੁਛਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਜ਼ੋਰ $ 


ਰੁ 
ਰੰ 
ਤਰ 
ਰੂ 
3 
ਕੰ 
੍ 
ਰਿ 


ਟ ਅਗੰਮੀ ਤਾਕਤ ਅਗੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ' ਚਲ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ, ਨਿਤਾਣਾ ਹੋ ਕੋ ਨਿੰਮਰ $ 


ਦੈ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- ਨ 
੫ ਜੋਰੁ ਸਕਤਿ ਨਾਨਕ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥ ਸਿ 
ਵੇ ਜੇ ਗਿਆਨ ਢਿਸਟੀ ਨਲ ਵੇਖੀ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਾਰਜ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਲ $ 
6 ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾ ਜੀਵ ਦਾ ਬੋਲਣ ਤੇ ਚੁਪ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਜੀਵਨ ਟੈ 
ਦਰ ਅਤੇ ਮਰਣ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਚਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਨਾ ਕੋਈ ਬਕਤਾ ਬਣ $ 
€ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਸੁਰਤਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਦਾਤਾ ਬਣ ਸਕਦਾ $ 
€ ਹੈ। ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਟ 
ਦੇ ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਜ਼ੋਰ” ਹਠ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਊ 
ਵਿਚ ਇਉਂ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 
ਹਠੁ ਕਰਿ ਮਰੈ ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ॥ ਵੇਸ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਸਮ ਲਗਾਵੈ॥ $ 
ਪਰ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥੧੧॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੬ ਆ 
ਹੋ ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਿਜ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਸ਼ੇਖ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋ ਤਾਂਘ ਊ 
ਉਠੀ ਸੀ, ਤਾਂ ਆਖਿਆ:- 
੨ ਨ ਦੈ 
ਤਨੁ ਤਪੈ ਤਨੂਰ ਜਿਉ ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਬਲੰਨਿ ॥ 
ਵੋ ਧੈਰੀ ਥਕਾ, ਸਿਰਿ ਜੁਲਾ, ਜੇ ਮੂੰ ਪਿਰੀ ਮਿਲੰਨਿ॥੧੧੯॥ $ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਹਠ-ਧਰਮੀ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਉਂ ਫੁਰਮਾਇਆ:- ਟ 
2 ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ॥ $ 
੯ ਸਿਰਿ ਧੈਰੀ ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ, ਅੰਦਰਿ ਪਿਰੀ ਨਿਹਾਲਿ॥੧੨੦॥__ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ 2 
4 ਦੇਂਦਿਆਂ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਬਿੱਲ ਸੀਕਨ ਦੀ ਐਬ ਸਜ 
ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ :- 
ਵੇ ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਤੁਸੀ ਰਾਵਿਆ ਕਿਨੀ ਗੁਣੀ ॥ $ 
੯ ਸਹਜਿ ਸੰਤੋਖਿ ਸੀਗਾਰੀਆ, ਮਿਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥ ਨੰ 


ਹ 


$੧੭੪ ' ਰ੍‌੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 


6 ਵ 
ਨ ਪਿਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਤਾ ਮਿਲੈ, ਜਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣੀ॥ (ਪੰਨਾ ੧੭-੧੮ 


ਜੋਰੁ ਸਕਤਿ ਨਾਨਕ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥ 

ਰਾਤੀ, ਰੁਤੀ, ਥਿਤੀ, ਵਾਰ ॥ ਪਵਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ 
॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਧਰਤੀ ਥਾਪਿ ਰਖੀ ਧਰਮਸਾਲ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਜੀਅ 
: ਜੁਗਤਿ ਕੇ ਰੰਗ ॥ ਤਿਨਕੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤ ॥_ਕਰਮੀ 
: ਹੋਇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸਚਾ ਆਪਿ, ਸਚਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ਤਿਥੈ, ਸੋਹਨਿ ਪੰਚ 
ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਕਚ ਪਕਾਈ, ਓਥੈ ਪਾਇ 
 ॥ ਨਾਨਕ, ਗਇਆ ਜਾਪੈ ਜਾਇ ॥੩੪॥ 
੩ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਾਤੀਂ, ਰੁਤੀ', ਥਿਤੀਂ, ਅਗਨੀ, ਕਰਮੀ, ਗਇਆਂ। 
ਫੁਟਕਲ : “ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ” ਨੂੰ “ਜੀਆ ਜੁਗਤਿ” ਨਹੀਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ :_ਰਾਤੀ=ਰਾਤਾਂ। ਰੁਤੀ=ਰੁੱਤਾਂ। ਥਿਤੀ=ਥਿੱਤਾਂ। ਧਰਮਸਾਲ=ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ 
€ਦੀ ਥਾਂ ਜਾਂ ਘਰ। ਕੇ=ਕੋਈ। ਕਰਮੀ=ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ। ਸੋਹਨਿ=ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਕਚ=ਕਚਿਆਈ। 
6 ਪਕਾਈ=ਪਕਿਆਈ। ਓਥੈ=ਉਸ ਥਾਂ (ਭਾਵ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ)। ਗਇਆ=ਗਇਆਂ, ਪਹੁੰਚਿਆਂ। 
ਰੈ ਜਾਪੈ=ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ। 

ਅਰਥ : (ਅਕਾਲ ਪੁਖ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕਾਰ ਚਲਾਉਣ ਲਈ) ਰਾਤਾਂ, ਰੁੱਤਾਂ, ਥਿੱਤਾਂ, 
6 ਵਾਰ (ਬਣਾਏ ਹਨ)। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅੱਗ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ (ਰਚੇ ਹਨ)। ਉਸ (ਪਸਾਰੇ) ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
$ ਧਰਮਸਾਲ (ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਬਣਾ ਕੇ ਰਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪਾਸਾਰੇ) ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗਾਂ 


ਕਾ 
ਕੂ 
ਹੈ 
। 
੧ ਮੀਆਂ ਆ ੧੦ ੧੦੫ 


ਆ 


ਪੈਕ 


ਦੈ, 


(ਆ. 


(੫੨ 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆਪਿ ਕਿਆ ਆ" 


ਦੈ ਅਤੇ ਪਕਿਆਈ ਦਾ (ਭੇਦ) ਉਥੇ (ਭਾਵ ਧਰਮਖੰਡ ਵਿਚ) ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ $ 
ਲੂ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਭੇਦ ਉਥੇ) ਗਇਆਂ (ਪਹੁੰਚਿਆਂ ਹੀ) ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੩੪। ਟੰ 


ਚ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਉਨ 


(””””””੯""" ਨਨ ਦਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ ੫ 


ਜਲ ਦਲ ਕਰਕ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੈ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਉ' ਕਲਮਬੰਦ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਜਾਣਹੁ ਧਰਤੀ ਧਰਮ ਕੀ, ਸਚੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ ਵਾਰ ੩੪-੨ , 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਰਾਤਾਂ, ਰੁੱਤਾਂ, ਥਿਤਾਂ, ਵਾਰ, ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਜੀਆਂ ਦੇ ੬ 
ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਹਿਤ ਸਹੂਲਤ ਲਈ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਅਥਵਾ ਇਹ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਬੰਦਗੀ ਲਈ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਸਤੁਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਜਲ ਤੇ ਹਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਜ਼ਿੰਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ 
ਹੈ? ਜੇ ਹੋਰ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਆਂ ਲਈ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦੀ 
$% ਸਿਕਦਾਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਰਾਮ ਲਈ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਲਈ ਸਮਗਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਨਿਜੀ ਅਪਣਤ ਨੂੰ ਮੂਹਰੇ ਰਖੀ ਬੈਠਾ ਹੈ:- 
ਸਭ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਮੁਖੁ ਨਕੁ ਦੀਆ, ਵਰਤਣ ਕਉ ਪਾਣੀ ॥ 
ਅੰਨੁ ਖਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪੈਨਣੁ ਦੀਆ, ਰਸ ਅਨਿ ਭੋਗਾਣੀ ॥ 
ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਸੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਪਸੂ ਹਉ ਕਰਿ ਜਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੭ 
ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਸੰਤ, ਸਾਕਤ ਅਤੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਵਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਖੇਡ “ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ" ਦੀ 
ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ, ਤੇਹਾ ਹੋਇਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੦ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੰਚ (ਸੰਤ) 
ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੀ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਚਮਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ “ਨੀਸਾਣੁ” ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
& ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀ ਲਭਦਾ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਆਪਣੁ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਠ ਹੋਇ ॥ 
ਕਰਮਾ ਉਪਰਿ ਨਿਬੜੈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੭ 


ਧਰਮਖੰਡ ਕਾ ਏਹੋ ਧਰਮੁ ॥ ਗਿਆਨਖੰਡ ਕਾ ਆਖਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 
ਕੇਤੇ ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਵੈਸੰਤਰ, ਕੇਤੇ ਕਾਨ੍ਹ ਮਹੇਸ ॥ ਕੇਤੇ ਬਰਮੇ ਘਾੜਤਿ 
ਘੜੀਅਹਿ, ਰੂਪ ਰੰਗ ਕੇ ਵੇਸ ॥ ਕੇਤੀਆ ਕਰਮ ਭੂਮੀ, ਮੇਰ ਕੇਤੇ, ਕੇਤੇ 
ਧੁ ਉਪਦੇਸ ॥ ਕੇਤੇ ਇੰਦ ਚੰਦ, ਸੂਰ ਕੇਤੇ, ਕੇਤੇ ਮੰਡਲ ਦੇਸ ॥ ਕੇਤੇ 
ਨੰ ਸਿਧ ਬੁਧ, ਨਾਥ ਕੇਤੇ, ਕੇਤੇ ਦੇਵੀ ਵੇਸ ॥ ਕੇਤੇ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ, 
ਦੈ ਕੇਤੇ ਰਤਨ ਸਮੁੰਦ ॥ ਕੇਤੀਆ ਖਾਣੀ, ਕੇਤੀਆ ਬਾਣੀ, ਕੇਤੇ 
੯ ਨਰਿੰਦ॥ ਕੇਤੀਆ ਸੁਰਤੀ, ਸੇਵਕ ਕੇਤੇ, ਨਾਨਕ, ਅੰਤੁ ਨ ਅੰਤੁ॥ ੩੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਘੜੀਅਹਿਂ, ਕੇਤੀਆਂ, ਭੂਮੀਂ, ਦੇਵੀਂ, ਸੁਰਤੀਂ । 
ਫੁਟਕਲ : 'ਕੇਤੇ ਕੇਤੇ” ਚਲੰਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ 
ਦੈ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਨ੍ਹ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ। ਮਹੇਸ=ਸ਼ਿਵ। ਬਰਮੇ=ਬ੍ਹਮੇ। ਘਾੜਤਿ=ਘਾੜਤ (ਰੂਪ ਕਲਾ) 
ਟੇ ਵਿਚ। ਘੜੀਅਹਿ=ਘੜੇ (ਸਾਜੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੇਤੀਆ=ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ। ਵੇਸ=ਭੇਸ, ਪਹਿਰਾਵੇ। 


ਆਵਾਰਾ ਲਾਲ ਲਾਲਾਂ ਰਾ ਨਾ ਲਾਲ ਨਾਵ 


ਰੱ 
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ਦੈ ਕਰਮ ਫੂਮੀ=ਕਰਮ ਜਮਉਂਣ ਵਾਲੀਆਂ ਧਰਤੀਆਂ। ਮੇਰ=ਵੱਡੇ ਪਹਾੜ। ਧਰ ਉਪਦੇਸ=ਧ੍ਰ (ਭਗਤ ਅਤੇ $ 
$ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼। ਸੂਰ=ਸੂਰਜ। ਮੰਡਲ ਦੇਸ=ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦੇਸ਼। ਦੇਵੀਂ ਵੇਸ=ਦਿਬ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ। £ 
ਣੈ ਦਾਨਵ=ਰਾਖ਼ਸ਼। ਮੁਨਿ=ਰਿਸ਼ੀ, ਮੁਨੀ। ਰਤਨ ਸਮੁੰਦ=ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਰ, ਸਮੁੰਦਰ। ਖਾਣੀ=ਖਾਣੀਆਂ ਦੈ 
(ਚਾਰ ਪਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਨਹੀਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ)। ਬਾਣੀ=ਬਾਣੀਆਂ (ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਵੀ ਊ 
€ ਬੇਅੰਤ ਹਨ)। ਪਾਤ=ਪਾਤਸ਼ਾਹ। ਨਰਿੰਦ=ਰਾਜੇ। ਸੁਰਤੀ=ਸੁਰਤ ਵਾਲੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ। 


ਉ 
$ ਗਿਆਨ ਖੰਡ (ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ) ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਧਰਤੀਆਂ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਸੁਮੇਰ) ਪਰਬਤ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਧ੍ਰ (ਭਗਤ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
੧ ਉਪਦੇਸ਼ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ)। (ਇਥੇ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਇੰਦਰ (ਦੇਵਤੇ) ਚੰਦਰਮੇ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੂਰਜ, 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ) ਮੰਡਲ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨਗਿਣਤ) ਦੇਸ਼ ਹਨ। (ਇਥੇ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਿਧ, 
ਬੁਧਵਾਨ (ਲੋਕ), ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੋਗੀ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵੀਆਂ ਦੇ (ਵੱਖ ਵੱਖ) ਸਰੂਪ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਦੈਂਤ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਿਸ਼ੀ-ਮੁਨੀ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਵੱਖ ਵੱਖ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਰਤਨ ਅਤੇ 
ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ। ਕਈ (ਕਿਸਮਾਂ ਦੀਆਂ) ਖਾਣੀਆਂ, ਕਈ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ) ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹਨ। ਕਿਤਨੀਆਂ ਸੁਰਤ ਵਾਲੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਖੰਡ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦਾ) ਬਿਲਕੁਲ ਅੰਤ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ।੩੫। 


'ਖਖਡ- 


ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਧਰਮੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ॥ 


ਨੀ ਤੈ 
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ਵੈ 
ਪਰਵਿਰਤਿ ਨਿਰਵਿਰਤਿ ਹਾਠਾ ਦੋਵੈ, ਵਿਚਿ ਧਰਮੁ ਫਿਰੈ ਰੈਬਾਰਿਆ॥ [ਪੰ ੧੨੮੦ £ 
ਵੈ ਧਰਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਖੰਡ ਵਿਚ ਪੈਰ ਰਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਪੰ 


ਦੁਰਬਚਨ ਭੇਦ ਭਰਮੰ, ਸਾਕਤ ਪਿਸਨੰ ਤ ਸੁਰਜਨਹ ॥ 

ਅਸਿਥਤੰ ਸੋਗ ਹਰਖੰ, ਭੈ ਖੀਣੰਤ, ਨਿਰਭਵਹ ॥ 

ਭੈ ਅਟਵੀਅੰ, ਮਹਾਨਗਰ ਬਾਸੰ, ਧਰਮ ਲਖ੍ਣ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 
ਦੂੰ ਅਰਥਾੜ- ਔਖੇ ਥਾਂ, ਸੌਖੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਗਰ ਦੁੱਖ, ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਟ ਬਚਨਾਂ 


$ 
ਟੂ ਦੁਰਗਮ ਸਥਾਨ ਸੁਗਮੰ, ਮਹਾ ਦੂਖ ਸਰਬ ਸੂਖਣਹ ॥ 
$ 
6 
ਸਿ 
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ਰਤਨ ਗਬਾਗਲਾਣਾਦ ਸਾਕਤ ਅਤੇ ਚੁਗਲ ਪੁਰਸ਼, ਸਜਣ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੈ 
ਦੂੰ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਸਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਦੈ ਹੈ, ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਡਰਾਉਣੇ ਜੰਗਲ, ਘੁਘ ਨਗਰ ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। & 
€ ਇਹ ਹਨ ਧਰਮ ਦੇ ਲਖਣ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਟੈ 
6 ਧਰਮੀ ਬੰਦਾ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬੜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਦਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚੋਂ ਟੂ 
ਦੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਰਚਨਾ ਦੀ ਵੰਡ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੈ। 6 
ਦੈ ਇਸ ਵਿਚ ਰੁੱਤਾਂ, ਰਾਤਾਂ, ਬਿਤਾਂ, ਵਾਰ, ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਸਥੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 2 
€ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਧਰਤੀ “ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧਰਮਸਾਲ” £ 
$ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਰੰਗ-ਬਰੰਗੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਅ ਜੰਤੂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਟੰ 
ਰੋ ਅਨਕਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਹਨ। ਇਹ ਦ੍ਿਸ਼ਮਮਨ ਖੰਡ ਹੈ ਜਿਸਨੇ ਅਸੀਂ 'ਮਾਤ ਲੋਕ' ਆਖਦੇ ਹਂ। ਇਸ ਉ 
ਦੈ ਭੂਮੀ ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵੇਂ ਰਾਜਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਕੰਗਾਲ, ਸਭ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਪਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਮ $ 
ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀਆਂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਜਾਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਭ ਦਾ ਟ 

ਚੌਧਰੀ ਥਾਪਿਆ ਹੈ:- ੮ ਫੀ 
ਅਵਰ ਜੋਨਿ, ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ॥ ਇਸੁ ਧਰਤੀ ਮਹਿ, ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੪ 5 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਕੰਮ # 
ਕਰਦੀ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁਤੇ ਹੀ ਚਾਅ 2 
ਉਠਦਾ ਹੈ। ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਕੰਮ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਇਹ ਲੋਚਾ ਲਗਦੀ ਹੈ ਕਿ ਟੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਪਾ ਦੇਣ। ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣਾ ਸੌਖਾ ਨਹੀਂ। # 
ਦੋੱ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ` ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ, ਸੁਣ ਕੇ, ਮੰਨ ਕੇ “ਨਿਧਿਆਸਨ” ਅਵਸਥਾ ਤੇ ੬ 

ਪੁਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ “ਪੰਚ' ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਤੂ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਹੁੰਚਣ ਊ 
ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਚੰਗਾ ਸੀ ਤੇ ਕਿਹੜਾ ਮੰਦਾ ਸੀ। $ 
ਧਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਣ ਦਾ ਮੰਤਵ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 2 

ਉਹ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸ਼੍ਵਣ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਲੱਕ ਬੰਨ੍ਹ 
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੧) ਬਹੁਤੁ ਜਨਮ ਭਰਮਤ ਤੈ ਹਾਰਿਓ, ਅਸਥਿਰ ਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ॥ 
ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਪਾਇ ਪਦ ਹਰਿ ਭਜੁ, ਨਾਨਕ, ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
੨) ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਮਹਿ ਬੋਅਹੁ ਨਾਮੁ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੬ 


ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ, ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੨੨ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਧਰਤੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਧਰਮ 
ਕਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਧਰਮਸਾਲ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਉ) ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ, ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚਿ, ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ, ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥ [ਪੰ. ੩੦੮ 

ਅ) ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕਰਮ ਕੀ ਧਰਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮਥਿ ਮਥਿ, ਤਤੁ ਕਢਈਆ॥ [ਪੰ. ੮੩੪ 

ਏ) ਖੇਤਿ ਸਰੀਰਿ, ਜੋ ਬੀਜੀਐ, ਸੋ ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ 


ਕਿਆ ਕਿ ਕੋਕ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆਂ 


ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ, ਸ਼ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੬੬ 


ਪੈ ਆਦਿ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ ਆ, 


( 


ਵੀ ੧੭੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 5 


੭ 2 ਪੀ 
ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਮਹਿ ਗਿਆਨੁ ਪਰਚੰਡੂ ॥ ਤਿਥੈ, ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਕੋਡ 
ਅਨੰਦੁ ॥ ਸਰਮ ਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪੁ ॥ ਤਿਥੈ, ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ ਬਹੁਤੁ ? 
ਅਨੂਪੁ ॥ ਤਾ ਕੀਆ ਗਲਾ, ਕਥੀਆ ਨਾ ਜਾਹਿ ॥ ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ, ਪਿਛੈ ? 
ਪਛੁਤਾਇ ॥ ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ, ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ ਤਿਥੈ £ 
ਘੜੀਐ, ਸੁਰਾ ਸਿਧਾ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥੩੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਕੀਆਂ, ਗਲਾਂ, ਕਥੀਆਂ, ਜਾਹਿ, ਸੁਰਾਂ, ਸਿੱਧਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਚੰਡੁ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਤੇਜ਼। _ਤਿਥੈ=ਉਸ ਥਾਂ (ਗਿਆਨ ਖੰਡ _ਵਿਚ)। 
ਨਾਦ=ਸ਼ਬਦ। ਬਿਨੋਦ=ਤਮਾਸ਼ੇ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਕੋਡ=ਕੌਤਕਾਂ, ਚੋਜਾਂ। ਸਰਮ=ਅਨੰਦਮਈ ਖੰਡ, ਆਤਮਿਕ 
€ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ। ਰੂਪੁ=ਸੁੰਦਰ, ਸੁਹਾਵਣੀ। ਘਾੜਤਿ ਘੜੀਐ=ਘਾੜਤ ਵਿਚ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੭੨੬੨-੧੮੭੭੭ 
੭ 


ਆਂ ਦੈ ਦਿਆ ਆਦਿ 


ਹੈ 
ਨ 
ਰੰ 
ਕੈ 
ਹਰ 
ਕੁ 
ਨੂ 
੩ 
ਜੋ 
ਰੂ 
ਤੈ 
(6. ੨੧ ॥ ਵਰ 


੯ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਖੇਡਾਂ (ਅਤੇ ਵਿਸਮਾਦੀ) ਚੋਜਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਸਰਮ (ਅਨੰਦਮਈ) ਖੰਡ 
$ ਬਣਾਵਟ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ (ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ) ਹੈ। ਉਥੇ ਘਾੜਤ ਵਿਚ (ਸੁੰਦਰਤਾ ਹੀ) ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਦੈ ਕਿ) ਬਹੁਤ ਅਨੂਪ (ਭਾਵ ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਉਸ (ਧਰਮ ਖੰਡ) ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਥਨ ਨਹੀਂ 
€ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ _ਸਕਦੀਆਂ। ਜੇ ਕੋਈ (ਉਥੋਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ 
$ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੱਲਾਂ ਆਮ ਮਨੁੱਖੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਹੋਣੀਆਂ ਸੰਭਵ ਹੀ ਨਹੀਂ)। ਉਥੇ (ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਦੀ) 
$ ਸੁਰਤਿ, ਮਤਿ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ (ਸੁੰਦਰਤਾ) ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ 
ਦ ਅਕਲ ਵੀ ਪੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਥੇ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੩੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗਿਆਨ ਖੰਡ-ਦੇਖੋ ਭਾਈ ਗ੍ਰਾਨ ਕੀ ਆਈ ਆਂਧੀ॥ 

ਸੰਭੈ ਉਡਾਨੀ ਭੂਮ ਕੀ ਟਾਟੀ, ਰਹੈ ਨ ਮਾਇਆ ਬਾਂਧੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 

ਦੁਚਿਤੇ ਕੀ ਦੁਇ ਬੂਨਿ ਗਿਰਾਨੀ, ਮੋਹ ਬਲੇਂਡਾ ਟੂਟਾ ॥ 

ਤਿਸਨਾ ਛਾਨਿ ਪਰੀ ਧਰ ਊਪਰਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਂਡਾ ਫੂਣਾ॥੧॥ 

ਆਂਧੀ ਪਾਛੇ ਜੋ ਜਲੁ ਬਰਖੈ, ਤਿਹਿ ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਭੀਨਾਂ ॥ 
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ਧਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨ 
ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਤਮ ਉਨਤੀ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪੜਾਅ ਹੈ। ਧਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ $ 
ਇਕ ਪਾਣੀ, ਇਕ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਇਕ ਪਤਾਲ ਆਦਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਏ ਸਨ; ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਫਲ ਦੀ £ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇਛਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ ਸੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਆਉਂ' ਬਾਰੇ ਕੰਨਸੋ ਪਈ ਸੀ ਕਿ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ $ 
ਦਾ ਲੋਖਾ ਅਗੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੰਚਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ $ 
$ ਜਦੋਂ ਵਿਚਾਰ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਖੁਲ੍ਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ $ 
00000 ਨਾ ਜਾ ਲਾ ਦਾ ਲਾਲਾਵਾਲਾ ਵਾਜਾ ਜਾਵਾ 


ਆਦਿ 
ਕੀ 
੍ 
ਹੀ 
ਰੀ 
ਕ 
ਤੂ 


੫੬੫੬੫ .੬੫ ੬. 2,੬੫੬... ੬ ੬... ੬੫੩੫੬ ੫“. ੬. ਵੰ੫ ਰੰ. ਸੰ 2. 2... ੬... 2੫੫੬... ੨੫॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ ੧੭੬ 
6 ਸੁਰਤਿ ਅਕਾਸ਼ੀ_ਮੰਡਲਾਂ ਵਲ ਉਡਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਹੁਲਾਰਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੈ 
ਪਦਾਰਥਕਵਾਦ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਸਦਾ ਲਈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ- ਹੈ। ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ 
੯ ਪੈਣ ਨਾਲ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਰੱਬੀ ਨੂਰ ਹੀ ਨੂਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤ੍ੀ ਪੜਿਆ, ਤਾ ਕਉ ਸਰਬ ਪ੍ਰਗਾਸਾ॥ ਨ 
ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ, ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੦ ਦੈ 
ਇਥੇ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। $ 
ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਰਾਤਰੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਰਸਾਇਣੀ 
ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ! ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਖੀ॥ 
ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਲੈ ਹਿਰਦੈ ਰਾਖੀ॥ 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਸਰੇਸਟ ਊਤਮ, ਗੁਰਬਚਨੀ ਸਹਜੇ ਚਾਖੀ ॥ 
ਤਹ ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ, ਜਿਉ ਸੂਰਜ ਰੈਣਿ ਕਿਰਾਖੀ॥ 
ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਸੋ ਦੇਖਿਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭ 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਭ ਕਲਪਨਾਵਾਂ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭੇਦ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਪਰੋਖਸ਼ ੬ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਮਲੋਮਲੀ ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ ਵਾਹੁ! ਵਾਹੁ! ! ਵਾਹੁ!!! ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅਨਹਦ 
ਧੁਨੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ “ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੂਪ ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੰਗ` ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ ਓਹ ਨਿਰੰਤਰ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ` ਜਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਸਉਦੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਚਰਹਿ, ਉਠਦੇ ਭੀ ਵਾਹੁ ਕਰੇਨਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੩ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜਦ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀਆਂ 
ਰਿਸ਼ਮਾਂ-ਕਿਰਨਾਂ ਆਤਮਾ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੀ ਚਾਨਣ ਭਰ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਅਜਿਹਾ ਕੌਤਕੀ 
ਨਜ਼ਾਰਾ ਬਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰੋੜਾਂ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਖੰਡ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਮਿਥੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ £ 
ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅਤੇ ਬ੍ਹਮੇ ਆਦਿਕ ਕਈ ਰੂਪ ਤੇ ਕਈ ਰੰਗ 
ਵੇਖੋ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਇਕ ਧਰਤੀ ਨਹੀਂ' ਬੇਅੰਤ ਭੂਮੀਆਂ, ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ, ਧ੍ਰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼, ਚੰਦਰਮੇ, ਸੂਰਜ, ਦੇਵੀਆਂ, ਦੇਵਤੇ, ਰਾਖ਼ਸ਼, ਮੁਨੀ, ਰਤਨ, ਸਮੁੰਦਰ, ਖਾਣੀਆਂ, ਰਾਜੇ, 
ਸੇਵਕ ਅਤੇ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਥੇ ਬੇਅੰਤਤਾ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ। 
ਜਦ ਹਉਮੈ ਦੀ ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤਦ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਨਹੀਂ ਚੁੱਕਣੀ ਪੈਂਦੀ 


ਕਿਉਂਕਿ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

ਗਿਆਨੈ ਕਾਰਨ, ਕਰਮ ਅਭਿਆਸੁ ॥ 

ਗਿਆਨੁ ਭਇਆ, ਤਉ ਕਰਮਹ ਨਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੭ 
ਇਸ ਖੰਡ ਵਿਚ ਲੇਖੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ “ਇਕ ਗਲ?” ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 

ਨਾਨਕ, ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ, ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੭ ੪ 


੮੩੦44 4-844-0444000446100600441440%00000041446-4%70-40੬੬ ਰਿਹਓ ਆਦਿ 


ਇਸ ਖੰਡ ਵਿਚ ਮਨ ਅੰਦਰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਇਛਾ 
ਸਿਰਿ 
ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ, ਇਸੁ ਜੰਤੈ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
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ਸਿ 
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ਧਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਲਗਾ ਸੀ। 
ਗਿਆਨ ਖੰਡ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅਨੇਕਤਾ ਬਾਰੇ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ $ 
ਨ ਨਜਾਇਜ? ਨਨ ਨ ਬਾਦਲਾ ਨਾ 


ਦੈਕਂਦ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ 


੧੮੦ 
$ 


ਦੈ 
$ ਹੁਲਾਰਾ ਮਾਣਿਆ ਸੀ। ਹੁਣ 'ਸਰਮ ਖੰਡ” ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਨੰਦਮਈ ਜਾਂ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਮੰਡਲ ਆਬਿਆ $ 
$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਦੀ ਬੋਲੀ “ਰੂਪ” ਹੈ ਜੋ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਧਰਮ ਜਾਂ ਗਿਆਨ 
ਖੰਡ ਦੀ ਬੋਲੀ ਰਾਹੀਂ ਇਥੋਂ ਦੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਇਥੇ ਖੁਸ਼ੀ, ਰਸ ਅਤੇ ਚਾਅ ਊ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਦਨਹੀ' ਛਲ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ, ਮਤਿ, ਮਨ, ਬੁਧੀ ਅਗੰਮੀ ਰੱਸ ਦੇ ਸੰਚੇ ਵਿਚ ਢਾਲੇ $ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਅਨੂਪਮ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਟੈ 
ਊ .___ ਇਥੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦ੍ਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਵਿਚ ਐਨਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗਿ ਧਿਆਨ ਜਿਹੜਾ € 
€ ਪਹਿਲਾਂ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ' ਸੀ ਹੁੰਦਾ, “ਪਿਆਰੇ ਜੀ” ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ $ 


ਜਾਂਦੀ । ਇਥੇ ਲੋਕਾਚਾਰੀ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹਾਵ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਅਡੋਲ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਰਪੂਰ ਦੂੰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੇਰਨਾ “ਰੂਪ” ਰਾਹੀ' ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਆਖਣ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਇਸ $ 
ਵਿਸਮਾਦੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

ਆਨੰਦੁ ਆਨੰਦੁ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ, ਆਨੰਦੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ॥ 

ਜਾਣਿਆ ਆਨੰਦੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਤੇ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟੇ, ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਿਆ ॥ 

ਅੰਦਰਹੁ ਜਿਨ ਕਾ ਮੋਹੁ ਤੁਟਾ, ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਚੈ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਅਨੰਦੁ ਹੈ, ਆਨੰਦੁ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੭ 
ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਪੁਜ ਕੇ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਗਲ ਦੀ ਇਛਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ 


$ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਉ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਇਹ ਬਖਸੀਸ, ਖਸਮ ਤੇ ਪਾਵਾ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਾ॥ 

ਨਾਮੁ ਜਪੀ, ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ, ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਉਚਾਰਣਾ॥ [ਪੰ. ੧੦੭੭ 
ਕਰਮਖੰਡ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੋਰੁ ॥ ਤਿਥੈ, ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਰੁ ॥ ਤਿਥੈ, 
ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ ਤਿਨ ਮਹਿ, ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰ ॥ ਤਿਥੈ, 
ਸੀਤਾ ਮਹਿਮਾ ਮਾਹਿ ॥ ਤਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ ਕਥਨੇ ਜਾਹਿ ॥ ਨ ਓਹਿ 
4 ਨ ਠਾਗੇ ਜਾਹਿ ॥ ਜਿਨ ਕੈ, ਰਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਤਿਥੈ, 
॥ ਕਰਹਿ ਅਨੰਦੁ, ਸਚਾ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਮਾਂ, ਮਾਹਿ, ਤਾਂ ਕੇ, ਜਾਹਿਂ, ਮਰਹਿਂ, ਵਸਹਿ, ਕਰਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ : 'ਮਹਾਂਬਲ` ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਮਹਾਂ ਬਲ” 
£ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
6 ਪਦ ਅਰਥ :_ਕਰਮਖੰਡ=ਸ਼ਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਮਈ ਮੰਡਲ। ਜੋਧ=ਜੋਧੇ। _ਮਹਾਬਲ=ਮਹਾਂਬਲੀ। 
€ ਸੂਰ=ਸੂਰਮੇ। ਰਾਮੁ=ਸਰਬਵਿਆਪੀ ਰਾਮ। ਭਰਪੂਰ=ਭਰਿਆ, ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੀਤੋ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
€ ਸੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਲਿਵਲੀਨ, ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ)। ਮਹਿਮਾ ਮਾਹਿ=ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ। 
ਟਕੇ ਲੋਅ=ਕਈ ਲੋਕਾਂ `ਦੇ। ਸਚਖੰਡਿ=ਸਚ ਦੇ ਖੰਡ ਵਿਚ। ਨਦਰਿ=ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ। 
€ੰ ਨਿਹਾਲੁ=ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ, ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਖੁਸ਼ਹਾਲ। ਖੰਡਿ=ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਮੰਡਲ=ਦੇਸ਼। ਵਰਭੰਡ=ਬ੍ਰਹਮੰਡ । 
# =ਅਨੇਕਾਂ _ਲੋਕ _(ਦੇਸ਼)। _ਆਕਾਰ=ਵਜੂਦ। ਵਿਗਸੈ=ਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ _ਹੈ। _ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। $ 
ਕਰਤਾ=ਸਖ਼ਤ, ਔਖਾ। ਸਾਰੁ=ਲੋਹਾ। 
ਵੈ ਅਰਥ : ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਾਲੇ ਖੰਡ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਬੜੀ) ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਉਥੇ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨਾਂ ਤੋਂ $ 
ਦੈ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦਾ)। ਉਥੇ ਜੋਧੇ, ਮਹਾਂਬਲੀ ਸੂਰਮੇ (ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਦੈ (ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਰਾਮ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ) ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਰਹਿਣ $ 
€ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮਨ ਰੱਬੀ) ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਲੀਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੈ 
ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਥਨ ਨਹੀਂ' ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 
ਦੈ ਉਹ (ਪੁਰਸ਼) ਨਾ ਮਰਦੇ ਹਨ ਨਾ ਠੱਗੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਉਥੇ ਕਈ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਗਤ ਵਸਦੇ ਹਨ। £ 
ਦੈ (ਉਹ ਮਹਾਂ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਚਾ (ਸਾਹਿਬ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ)। £ 
€ ਸੱਚ ਖੰਡ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰ (ਆਪ) ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਊ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਸਝ ਨੂੰ) ਕਿਤਾਰਥ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਕਈ) ਖੰਡ, ਮੰਡਲ ਅਤੇ 
ਦੈ ਬੁਹਮੰਡ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਗਿਣਤੀ) ਦਸਣ ਲਗੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ $ 
ਦੈ (ਆ ਸਕਦਾ)। ਉਥੇ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਦੇਸ਼ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ੬ 
€ (ਵਜੂਦ) ਹਨ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਉਸੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਦੀ) 
$ ਕਾਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸਭ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ 
ਦੈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚ ਖੰਡ ਦਾ) ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ।੩੭। 
ਦੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਅਰ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੀਤੋ ਸੀਤਾ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ 
ਨੂੰ ਅਸੰਮਤੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ: ਕੰ 
੬੧. ਤਾਂ ਸਿਧਾਂ ਕਹਿਆ ਕਿ ਜਿਥੇ ਰਾਮ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਤਿਥੇ ਸੀਤਾ ਭੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਰ ਸੀਤਾ ਮਹਾਰਾਜ 
੯ ਕੀ ਮਾਇਆ ਹੈ ਸੋ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ ਨਿਕਟ ਹੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਕਹਿਆ ਕਿ ਓਥੇ ਓਹੋ & 
੯ ਸੀਤਾ ਹੈਨ ਜੋ ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਖੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਰੋਤਾ ਹੈ, ਅਰ ਆਤਮ ਦੂੰ 


ਦਿਆ ਆਦਿਕ ਆ 


ਆ ਆ ਆਖ ਆ ਆਖ 


ਆ. 
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ਰੂਪੀ ਹੋਏ ਹਨ ਸੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਆਤਮ ਸਤਿਆ ਥੀਂ ਭਿੰਨ ਕਛ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 


ਜੋ ਸੰਤਨ ਮੇ' ਰਾਮ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਤਿਥੈ ਤਹਾਂ “ਸੀਤੋ” ਸੀਤਲ, ਸ਼ਿਸ਼ਯਾ ਗਨਿ ਤੇ ਬਚਾਵਨਹਾਰੀ € 
ਸੀਤਾ ਰੂਪ ਜੋ ਤਿਸ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਤਿਨੋਂ' ਸੰਤੋ ਮੇਂ ਸੋ ਬਿਰਾਜ ਰਹੀ ਹੈ। 

[ਗਰਬ ਗੰਜਨੀ ਟੀਕਾ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਕਰਮ ਮੰਡਲ (ਭੂਮਿਕਾ) ਵਿਚ ਰਾਮ (ਸਰਵ ਵਯਾਪੀ) ਵਯਾਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਰ ਆਤਮਿਕ 
ਸਾਂਤਿ ਰੂਪ ਸੀਤਾ ਵਡੀ ਉਨਤੀ ਵਿਚ ਹੈ। [ਭਾਈ ਕਾਨੂੰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ 
ਓਥੇ ਹਨ (ਭਰਪੂਰ ਵਯਾਪਕ) ਰਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ (ਮਗਨ ਹੋ ਰਹੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਰਾਮ ਤੇ 
ਸੀਤਾ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਉਸ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਪਰੋਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਓਥੇ ਸੀਤਾ ਹੀ ਸੀਤਾ ਭਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ਰਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ। (ਪ੍ਰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਵਰ ਕੇ ਬੈਕੂੰਠ ਥਾਨ ਮੋਂ ਵਹੁ ਸੀਤਾ ਤੁਲਜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹੈ' ਜਿਨ੍ਹ ਨੇ ਅਪਨਾ ਚਿਤ 
ਸੀਵਿਆ ਹਰਿ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਖੇ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 


"੧ 


ਵਡ ਆ ੧੧ “੧੦"੧“੧੦ 


: ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ “ਸੀਤੋ ਸੀਤਾ, “ਆਤਮਕ ਸੀਤਾ”, 


ਚੰਦ” ਅਤੇ “ਰਾਮ” ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਪ੍ਰਸਿਧ $ 
ਨਾਮ ਦੀ ਥਾਂ “ਸੀਤੋ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ? 


ਕਰਕ ੧੧ ੧੦੧੦"੧੦ 
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ਦਰ ਸੀਤਾ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸੀਤਲਤਾ ਹੀ ਸੀਤਲਤਾ' ਢੁਕਦੇ ਹਨ। `ਸ਼ੀ' ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 'ਸੀਤੋ' 
ਦੈ ਅਤੇ 'ਸੀਤਾ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਦਰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- $ 
੧) ਮਨੁ ਧਨੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਸੀਤੋ ਤੁਮਰੈ ਧਾਨ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੬ £ 
੨) ਹਉਸੈ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰਿਆ, ਸੀਤਾ ਹੈ ਚੋਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੯ ਦੈ 
੩) ਮਨ ਮਹਿ ਝੂਰੈ ਰਾਮਚੰਦੁ, ਸੀਤਾ ਲਛਮਣ ਜੋਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ $ 


੫ ੬੫ ੬੫੬੧੫੬ 


ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਦਰ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ $ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸੇ ਭਾਵ ਦੀ ਅਧਿਕਤਾ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ:- 


੧) ਅਨਦੋ ਅਨਦੁ ਘਣਾ, , ,., ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੨ 
੨) ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਮਿਲੀ..... ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੦ 
੩) ਨਾਨਕ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ.... ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੯ 


ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਮਨ ਸੀਉਣਾ` ਮੁਹਾਵਰਾ ਵੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਮਨ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ, ਲਿਵ 
ਲਾਉਣੀ`। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਜੋਧਿਆਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੀਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ' ਸੁਖਾਂਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ, ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਰਾ॥ ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਰ, ਸਾਚੁ ਪਿਆਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੬ 
ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰੋਂਦੇ ਹਨ:- 


ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ, ਮਨਿ ਮਾਹਿ ਪਰੋਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੩ 
ਉਪਰੰਤ ਕਿਸੇ ਸ਼ੰਕੇ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਨਹੀ' ਉਠਦੀ:- 


ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਧਾਮ, ਭਗਤਹ ਬਿਸ੍ਰਾਮ, ਆਸਾ ਲਗਿ ਜੀਵਤੇ ਜੀਉ ॥ 

ਮਨਿ ਤਨੇ ਗਲਤਾਨ, ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਤੇ ਜੀਉਂ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਪੀਵਤੇ, ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਥੀਵਤੇ, ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਭਏ ਕਿਰਪਾਲ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਿਧਿ ਮਾਨਿਆ ॥ 

ਸਰਬਸੋ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਘਨ ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਸੀਵਤੇ ॥ 

ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਵਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰਾ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵਤੇ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧ 
€ ਸਚ ਖੰਡ - “ਸਚ ਖੰਡ” ਸੁਤੰਤਰ ਖੰਡ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਖੰਡ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ 2 
6 ਖੰਡ ਦੀ ਸਤਾ “ਧਰਮ ਖੰਡ`, “ਗਿਆਨ ਖੰਡ”, “ਸਰਮ ਖੰਡ` ਅਤੇ “ਕਰਮ ਖੰਡ` ਨੂੰ ਚਲਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
$ ਇਹ ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਸਚ ਖੰਡ ਦੇ ਅੰਗ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ “ਕਰਮ ਖੰਡ” ਸਚ ਖੰਡ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅੰਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ $ 
€ ਇਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਇਕੋ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਾਲੀ ਨਦਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ੭ 
€ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਖੰਡ ਵਿਚ 'ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ” ਵਾਲੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦਾ ਨਿਜ ਆਸਣ ਹੈ। ਇਥੇ ਏੈ 
ਦਹੀ ਸੁੰਦਰ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਚਾਅ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ “ਸੁੰਦਰ ਪੁਰਖ ਊ 
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ਦੀ 
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ਬਿਰਾਜਿਤ ਪੇਖਿ ਮਨੁ ਬੰਚਲਾ” ਵਾਲਾ ਅਗੰਮੀ ਖੰਡ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਖੰਡ ਤੱਕ ਕਿਸੇ $ 
ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਭਗਤਾਂ ਦਾ “ਅਨਭਉ ਨਗਰ” ਹੈ ਜਿਥੇ ਸੋਗ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਨਹੀਂ:- 
ਸਹਜ ਸਿਫਤਿ ਭਗਤਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨਾ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਥਾਨਾ॥ 
ਤਹਾ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਗੁਣ ਰਸੈ॥ ਅਨਭਉ ਨਗਰੁ, ਤਹਾ ਸਦ ਵਸੈ॥.... 
ਤਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ, ਅਨਹਤ ਆਖਾਰੇ॥ ਭਗਤ ਵਸਹਿ, ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ॥ ੭॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਾ ਅੰਤ ਨ ਪਾਰੁ॥ ਕਉਣ ਕਰੈ, ਤਾ ਕਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ॥ ਨਿਹਚਲ ਥਾਨੁ ਸਾਧਸੰਗਿ ਤਰੈ॥੮॥੪॥ _[ਪੰਨਾ ੨੩੭ 


$ 
ਵੈ 
ਦੈ __ ਜਿਥੇ 'ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬੁ” ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? ਉਥੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ 
ਦੈ 
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ਆਖ ਮੋ ਆ ਆ ਆ" ੧੦ ੧੦੧" 


ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਰਖਾ ਵਰ੍ਹਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਠੰਢ ਨਾਲ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ # 
ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਅਦਭੁਤ ਰਸ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਚਿਤ੍ਰਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਖੰਡ ਨਹੀਂ, # 
“ਸਚ ਖੰਡ” ਹੈ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੀ ਅਬਿਚਲ-ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਪਾਸੋਂ ਲੈਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਖੰਡ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ:- 

ਸੋ ਵਸੈ ਇਤੁ ਘਰਿ, ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੇਵ ॥ 

ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ, ਨਾਨਕ ਦੇਵ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੦ 


ਇਥੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਆਪ ਸੁਹਾਵਣਾ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬਡੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਨਦਰ ਹੇਠਾਂ 
$ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਜਿਸ 'ਸ਼ਖ਼ਸ਼ਿਸ਼” 
ਦੀ ਤੜਪ ਹਿਤ ਧਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ ਓਹੋ ਤੜਪ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤੁਰਦੀ ਤੁਰਦੀ ਇਥੇ 
€ੰਆ ਪੁਜਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਕਰਮ” ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਇਸ ਖੰਡ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੀ 
6 ਮੁਹਰ ਨਾ ਲਗੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ, ਅਧੂਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਰਬੀ-ਕਿਰਪਾ ਦੇ 
$ ਪਾਤਰ ਬਣ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੀ ਉਡੀਕ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਜਦੋਂ ਕਰਮ ਖੰਡ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਦੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਭਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੈਠੇ ਹੋਏ, ਨੂਰੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ 
€ ਦੇ ਝਲਕਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਭਿਜੇ ਹੋਏ, ਅਨੂਠੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਤੇ ਹੋਏ, ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ, 
€ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਲਈ ਨਿਰੰਤਰ ਉਸਤਤਿ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਤਾਂ ਸਾਈਂ ਜੀ ਤੁਠ ਪੈਣ 
$ਤੇ ਝਟ ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਕਰਾਂ ਨਾਲ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੀ ਸ਼ਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪਾ ਦੇਣ। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ 
ਦੇ ਕਰਮ-ਖੰਡ! ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚ ਖੰਡ!! ਇਸ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਖੰਡ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਖੰਡ, ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ 
€ ਹਨ। ਉਸ ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੇ ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਲਗੇ 
ਤਾਂ ਇਸ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਓੜਕ ਹੀ ਨਹੀਂ'। ਇਥੇ ਕਈ ਦੇਸ਼ ਕਈ ਆਕਾਰ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਨਦ੍ਰਿਸ਼ਟ 
$ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ ੧੮੫ 


ਇਸ ਨਗਰੀ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਇਉਂ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਬੇ ਗਮਪੁਰਾ, ਸਹਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਦੋਹੁ ਨਹੀ, ਤਿਹਿ ਠਾਉ ॥ 
ਨਾ ਤਸਵੀਸ, ਖਿਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲੁ॥ ਖਉਫੁ ਨ ਖਤਾ, ਨ ਤਰਸੁ ਜਵਾਲੁ॥੧॥ 
ਅਬ ਮੋਹਿ, ਖੂਬ ਵਤਨ ਗਹ ਪਾਈ॥ ਉਹਾਂ ਖੈਰਿ ਸਦਾ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ ਸਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ॥ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ, ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ ॥ 
ਆਬਾਦਾਨੁ, ਸਦਾ ਮਸਹੂਰ॥ ਊਹਾਂ, ਗਨੀ ਬਸਹਿ ਮਾਮੂਰ ॥੨॥ 
ਤਿਉ ਤਿਉ ਸੈਲ ਕਰਹਿ, ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ॥ ਮਹਰਮ ਮਹਲ, ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ॥ 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਖਲਾਸ ਚਮਾਰਾ॥ ਜੋ ਹਮ ਸਹਰੀ, ਸੁ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ॥੩॥੨॥ |ਪੰ_੩੪੫ 
ਇਥੇ ਹਮ-ਸ਼ਹਿਰੀ ਰਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀਆਂ ਗੂੰਜਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਹੀ “ਦਸਮ ਦੁਆਰਾ 
ਦੈ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ਪਰਮਪੁਰਖ ਕੀ ਘਾਟੀ” ਦਾ ਪਰਤਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਚਖੰਡ ਦਾ ਵੀਚਾਰ 
€ ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਸਚ ਖੰਡ ਦਾ ਰੰਗ ਆਤਮਦਰਸੀ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
$ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਜ਼ੂਰ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁਭਾਗਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਪਲੇ 
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7 ਤਬ ਇਥੇ ਜੀਵ ਸੁਰਤੀ ਅੰਦਰ '੧ਉਂ`” “ 
6 ਥਲਸ ਤੂਹੀ॥ ਨਦਸ ਤੂਹੀ ਨਦਿਸ ਤੂਹੀ” ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ “ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ” ਦੇ ਅਲੌਕਿਕ ਨਾਦ 
ਗੜੂੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਅਪਣਤ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਗੰਗਾ ਜਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
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ਹੋਏ ਨੂੰ ਹਰੀ ਜੀ ਆਪ ਵਾਜਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਮਾਹੀ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਸਦ ਸੀਨੇ 
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ਰ ਨੂੰ ਇਸ ਗੁਹਜ-ਰਮਜ਼ ਦਾ ਗੁਹਜ-ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਕੇ ਆਪ ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
ਅਲਹੁ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ, ਗੁਰਿ ਗੁੜੁ ਦੀਨਾ ਮੀਠਾ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਸੰਕਾ ਨਾਸੀ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਨੁ ਡੀਠਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੦ 


ਤਹ 
ਹੂ 
ਹ 


ਪੰਜ ਖੰਡਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 

ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ ਬੂੰਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ, ਕਵਣੁ ਬੁਝੈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 

ਉਤਭੁਜ ਚਲਤ ਆਪਿ ਕਰਿ ਚੀਨੈ, ਆਪੇ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥ [ਪੰਨਾ ਦ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਜ ਦੇ ਵਿਗਿਆਨੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਕਲ ਖੰਭਾਂ 
ਰਬੀ-ਰਚਨਾ ਦੀ ਖੋਜ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਪਏ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਸਿਆਣੇ ਹੋ 
ਚੁਕੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਭਾਲ ਵਿਚ ਅਸਫਲ ਹੋਏ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੀ 
ਸੋਝੀ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਗਲਾਂ ਜਾਂ ਚਿਤ੍ਰਕਲਾ ਦੀ ਸੁਚਜਤਾ ਨਾਲ ਉਲੀਕੇ ਹੋਏ ਖ਼ਾਕਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਨਹੀਂ 
ਦਰਸਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਇਹ ਬਚਿਤ੍ਰ ਕਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ, ਨਾਮ ਪੰ 
ਰੰਗ ਵਿਚ ਚਲੂਲੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ” ਭਗਤ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨ ਹੀ ਲਖ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ੭ 
6 ਠਗਉਰੀ ਪਾ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ' ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਪ੍ਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਰੀਝਾਇ, ਗੋਬਿੰਦ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧ ਟ 


“ਕਿਆ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਦਾਦ ਦਿ ਨ ਦਦਦ<) 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਜੀ 


ਅਜਿਹੀਆਂ ਪਿਆਰ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡਦੇ ਹੋਏ, ਵਸਲ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ:- £ 
ਉ) ਬਦਹੁ ਕੀ ਨ ਹੋਡ ਮਾਧਉ! ਮੋ ਸਿਉ ॥ ਫੀ 

ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਜਨੁ ਜਨ ਤੇ ਠਾਕੁਰ, ਖੇਲ ਪਰਿਓ ਹੈ ਤੋ ਸਿਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ € 
ਅ) ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ, ੪ 6 


ਹੋਂ ਮਿਠੇ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ- “ਹਉ ਬਿਸਮੁ ਭਈ ਜੀ! ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਅਪਾਰਾ॥ ਮੇਰਾ 2 
ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਆਮੀ ਜੀ, ਹਉ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਗ ਛਾਰਾ॥ ` (ਪੰਨਾ ੭੮੪)। ਇਹ ਅਮਿਓ ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਟੈ 
ਆਪ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਪਰ “ “ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ” ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਸ 
ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨ _ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਕੋਈ ਖੰਡ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ 
ਬੰਨ੍ਹਣ “ਪੀ ` ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
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`ਹਨ। ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ, 
ਜੀ, ਧਰਮ ਰਾਜਾ, ਨਰਕ ਅਤੇ ਸੁਰਗ ਪੁਰੀ ਆਦਿ ਸਭ ਹੀ ਬਣਾਉਟੀ 
ਨਵੀਂ ਪਨੀਰੀ ਅਗੇ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਦਬਾਅ ਹੇਠਾਂ ਝੁਕਦੀ ਜਾ ਰਹੀ 
ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਖੰਡਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਣਾ ਬਹੁਤ ਜਰੂਰੀ ਹੈ:- 

ਜੋ ਬੁਹਮੰਡਿ, ਖੰਡਿ ਸੋ ਜਾਣਹੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝਹੁ, ਸਬਦਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਰਾ, ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੧ 


ਅਥਵਾ 
ਜੋ ਬੂਹਮੰਡੇ, ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ, ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 


“੫ 


ਸਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਜੋ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋਵੇ। “ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਖੰਡ 
ਸਚੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ” ਤਾਂ ਹੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ:- 


ਘਟਿ ਰਮਈਆ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੭ 
ਰਿ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬੁਝਾਏ, ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਬੂ 
ਸਰੀਰ 
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ਪੱਹੀ ਬਰ “ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼` ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਧੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ' ਨੂ 
ਜੋ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਹੇ ਸਕਦ। ਇਨ “ਜੋਤਿ” ਦੇ ਦੀਦਾਰੇ “ਬਿਅੰਨ ਅਖੜੀਆਂ” ਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹਨ 
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€ ਵਿਚ ਧਣਖ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ “ਸਬਦ ਰਸਾਲੁ ਵਸਾਇਆ” ਵਾਲੀ ਖੇਡ 
ਹੈ: 


ਵਲ ਤਵ -64--40-4 4400 ਓਇ ਦੀਨ 1. 
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` ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਸੀਰੀ? 12. ਕਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ੧੮੭ 


ਪੰਚ ਬਾਣ ਲੇ, ਜਮ ਕਉ ਮਾਰੈ॥ ਗਗਨੰਤਰਿ ਧਣਖੁ ਚੜਾਇਆ ॥ ਜਨਕ ਨੂੰ 
ਅੰ) ਅਧਿਆਤਮ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਜਾਤੀ ॥ 


ਸਬਦੁ ਰਸਾਲੁ, ਰਸਨ ਰਸਿ ਰਸਨਾ॥ ਬੇਣੁ ਰਸਾਲੁ ਵਜਾਇਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੩੯ $ 
ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੁਤਰ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸਾਂਝ ਦੇ $ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


$ 
ਉਪਰੋਕਤ ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਗਿਆਨ-ਧਿਆਨ ਥੋਬਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਜਣ ਇਹ ਆਬਦੇ ਦੂ 
ਹਨ 'ਜੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਬ੍ਰਿਜਮਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ “ ਸਚ ਖੰਡ” ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਓਹ ਇਕ ਦੇਸੀ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਵਾਰਤਵ ਵਿਚ ਕੋਈ ਖੰਡ ਨਹੀਂ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਸਚੇ ਨਿਰੰਕਾਰ 'ਜੀ ਏਕ ਤੋਂ $ 
ਨ ਪਰ 4 ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੋਹਾਂ ਏਂ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹਨ। ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹਨ:- 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹਿਅਲਿ ਪੂਰਿਆ, ਸੁਆਮੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ, ਨਾਨਕ, ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੬ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ “ਤਹਾ ਬੈਕੁੰਠ ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ` ਅਤੇ “ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਚ ਖੰਡ 
ਵਸਾਯਾ” ਦੇ ਭਾਵ ਬੜੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਭਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ:- 
ਪਹਿਲਾ ਬਾਬੇ ਪਾਯਾ ਬਖਸ ਦਰਿ, ਪਿਛੋਂ ਦੇ ਫਿਰਿ ਘਾਲਿ ਕਮਾਈ ॥ 
ਰੇਤੁ ਅਕੁ ਆਹਾਰੁ ਕਰਿ, ਰੋੜਾਂ ਕੀ ਗੁਰ ਕਰੀ ਵਿਛਾਈ ॥ 
ਭਾਰੀ ਕਰੀ ਤਪਸਿਆ, ਵਡੇ ਭਾਗੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥ 
ਬਾਬਾ ਧੈਧਾ ਸਚ ਖੰਡਿ, ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਗਰੀਬੀ ਪਾਈ ॥__ [ਭਾਗੁ ਵਾ. ੧-੨੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ “ਸਚ ਖੰਡ” 
ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਹਉ ਢਾਢੀ ਵੇਕਾਰੁ, ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ॥ ਰਾਤ ਦਿਹੈ ਕੈ ਵਾਰ, ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ॥ 
ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਹਲਿ, ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ॥ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ, ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ॥ 
ਸਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਜਿ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ 
ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪਸਾਉ, ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਿ, ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰ ੧੫੦ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਖੰਡ, ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਵੀ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ (ਸੂਖਮ, ਅਸਬੂਲ ਦੋਹਾਂ 
ਦ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ) ਹੀ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਭੇਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
6 ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ' ਦੇਂਦੇ ਅਤੇ 'ਸਹਿਜ-ਅਵਸਥਾ”" ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਅਜਰ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਜਰਦੇ ਹਨ। 


ਵੈ ਜਤੁ _ਪਾਹਾਰਾ, ਧੀਰਜੁ _ਸੁਨਿਆਰੁ _॥ _ਅਹਰਣਿ ਮਤਿ_ ਵੇਦੁ 


ਰਹ 
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ਦੈ ਮਏਸ ਅਵਨਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੀ ਮਹਾਂ ਪਿ ਤੁ ਆਤਮਾ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਥਲਪੁਰ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ' ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਊ 
$ ਨਿਰਣੈ ਬਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਪੁਛਿਆ ਸੀ। ਭਾਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੂਰਾ ਭੇਦ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸਮਾਦੀ ਖੰਡਾਂ $ 
੯ ਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਝਲਕ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਦਰਸਾਈ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚ ਵਰਨਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਸਬਰ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸ਼ਰੀ, ਤਨੁ ਏਵੈ ਜਾਲੇਨ੍ਹਿ ॥ 
੯ ਹੋਨਿ ਨਜੀਕ ਖੁਦਾਇ ਦੈ ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ ॥੧੧੬॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ 
ਇਹ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ 24-8-1979 ਨੂੰ ਗੁਰਪੁਰੀ ਸਿਧਾਰ ਚੁਕੇ ਹਨ। 


ਆ ਆਵ ਆਕੇ 
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੫੬੫੬੫ 
੧੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਦ 


ਪਰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪਹਾਰਾ, ਖਲਾ, ਨਦਰੀ । 

ਨੋਟ : ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ “ਸੋਨੇ' ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਸੁਨਿਆਰਿਆਂ ਕੋਲ ਕੋ 
ਭਖਾਉਣ ਲਈ ਇਕ “ਖਲਾ” ਅਤੇ ਫੂਕ ਮਾਰਨ ਲਈ ਇਕ ਪਿਤਲ ਦੀ ਫੂਕਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
41੫੬4 ਪਿ 
6 'ਖਲਾ 
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ਚਾ 


ਇਕ ਵਚਨੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ “ਖਲਾਂ” ਸ਼ਬਦ ਬਹੁਵਚਨ ਇਸਤ੍ਰੀਲਿੰਗ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਤੁ=ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ, ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ, ਇੰਦ੍ਰ ਜਿਤ। 
ਪਾਹਾਰਾ=ਸੁਨਿਆਰੇ ਦੀ ਦੁਕਾਨ, _ਭੱਠੀ। _ਧੀਰਜੁ=ਸਬਰ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਜਾਨਣਾ, 
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ਤਤ 
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ਤਤ 
$ 
ਪੂ 


ਰਜ ਘਾਲ, ਤਪੱਸਿਆ। ੬ ਅੰਤਹਕਰਣ । [3 ਢਾਲਿ=ਢਾਲ ਰਿ 
ਸਬਦੁ=ਧਰਮ-ਜੀਵਨ। _ਟਕਸਾਲ=ਸਿੱਕਾ ਘੜੇ ਜਾਣ ਦੀ ਥਾਂ, ਕਾਰਖ਼ਾਨਾ ਭਾਵ _ਸਾਧਸੰਗਤ। 
ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਕਰਮੁ=ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਕਾਰ=(ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ) ਕਮਾਈ। ਨਦਰੀ=ਨਦਰ ਕਰਨ £ 


ਵੇ ਅਰਥ : (ਪੰਜਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਪਖਾਂ ਉਤੇ ਚਾਨਣ ਪਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਸੋਨੇ ਦੀ $ 
ਘਾੜਤ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਘੜਨ ਦੀ ਜਾਚ ਇਉਂ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ)_ 
੧ ਜਤੁ ਪਹਾਰਾ (ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਲਈ, ਸ਼ੁੱਭ ਆਚਰਨ ਦੀ) ਭੱਠੀ (ਬਣਾਓ), 2 
ਧੀਰਜ (ਸਬਰ) ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਲਈ) ਸੁਨਿਆਰਾ (ਬਣਾਓ)। ਟੈ 
(ਫੁਰਨਿਆਂ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਲਕਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਚੱਲ) ਮਤਿ (ਬੁਧੀ) ਨੂੰ ਅਹਰਣਿ (ਬਣਾਓ $ 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਰਖ ਕੇ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ) ਗਿਆਨ-ਰੂਪੀ ਹਥੋੜਾ ਬਣਾਓ)। 
ਤਪੱਸਿਆ ਰੂਪ (ਅਗਨੀ ਭਖਾਉਣ ਲਈ ਰਬੀ ਡਰ ਦੀ ਖਲਾ (ਧੌਂਕਣੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰੱਖੋ)। £ 
ਰਬੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਭਾਂਡਾ (ਅੰਤਹਕਰਣ ਕੁਠਾਲੀ ਹੋਵੇ) ਉਸ (ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਏਂ 
ਸੋਨਾ) ਢਾਲ ਕੇ ਪਾਓ। 

(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ ਸਬਦ (ਆਦਰਸ਼ਕ ਧਰਮ-ਜੀਵਨ) ਘੜੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੀਦਾ ਹੈ)। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਉਤੇ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ) ਕ੍ਰਿਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
(ਅਜਿਹਾ ਆਦਰਸ਼ਕ ਆਚਰਨ ਘੜਨ ਦੀ ਸਚੀ) ਕਾਰ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। 

ਲਾਨਲੀ (ਡੀ ਜੀ ਜਪ ਹੋਰ ਹਨ ਜਹੀ ਮਲਕਾ (ਚ ਜੀ ਸਰ ਬਸ ਨਦਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ (ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਹੋ 


ਹਨ)।੩੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ, ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ॥ 


2 (2, 8 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਦ ੧੦੯ 
ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਸਬਦੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ਼ਬਦ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਿੰ. ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
$ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ 'ਸ਼ਬਦ” ਦੇ ਅਰਥ “ਆਚਰਣ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ:- ਨ 
“ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਘੜੀਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਸਚਾ ਟਕਸਾਲੀ ਟੂ 
੯ ਆਚਰਣ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। “ਸ਼ਬਦ” ਦਾ ਅਰਥ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਜਾਂ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। ” 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਰਚਿਤ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਵਿਚ “ਸਬਦੁ” ਦੇ ੧੧ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ 
ਏ ੧. ਧੁਨ, ਆਵਾਜ਼ ੨. ਪਦ ਲਫ਼ਜ਼ ੩.ਗੁਫ਼ਤਗੂ ੪. ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ੫. ਬ੍ਰਹਮ ੬. ਧਰਮ, ਮਜ਼ਰਬ ੭. 
$ ਧੇਗ਼ਾਮ, ਸੁਨੇਹਾ ੮. ਜੈਸੇ ਤੁਕਾ, ਪਦ ਰਚਨਾ ੯, ਛੰਦ ਰੂਪ ਵਾਕਯ _੧੦. ਸਬਦ ਦਾ ਮਕਸਦ 
੧੧. ਪ੍ਰਮਾਣ (ਮਾਪ,ਮਿਣਤੀ)। “ਸਬਦੁ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧਰਮ-ਜੀਵਨ” ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ 
ਧਰਮ-ਜੀਵਨ ਇਉਂ ਘੜਿਆ ਹੈ। ਭਾ_ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਨੇ “ਨਿਤਨੇਮ ਬੋਧ ਸਟੀਕ” 
“ਸਬਦੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸੰਕਲਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਲਈ 
ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। “ਸੰਕਲਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ” ਨਾਲੋਂ 
£ “ਧਰਮ ਜੀਵਨ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਧਰਮ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਅੰਗ ਸੁਤੇ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। “ਸਬਦੁ” ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ “ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ” ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ- 
ਸਬਦੈ ਗਿਆਨ ਸਬਦੰ ਬੇਦ ਸਬਦੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ” ਤੋਂ' ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
“ਸਬਦੁ” ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਅਰਥ ਬਾਣੀ, ਵਾਕ, ਹੁਕਮ, ਮੰਤ੍ਰ, ਉਪਦੇਸ਼ ਆਦਿ ਹਨ, 
ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਓਦਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਸ਼ਬਦ” ਤੋਂ ਭਾਵ $ 
ਨਿਵ ਚਲੈ ਹਥਹੁ ਦੇ ਕੇ ਭਲਾ ਮਨਾਏ” ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ ਰਹਿਤ ਵਾਲੀ ਘਾੜਤ ਦਾ ਵਰਨਣ 2 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ (ਮੰਤ੍ਰ) ਵੀ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਜਦੋਂ ਟੈ 
ਜਤ ਰੂਪ ਭਠੀ, ਧੀਰਜ ਰੂਪ ਸੁਨਿਆਰਾ, ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਅਹਿਰਣ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਥੋੜਾ, ਭਉ ਰੂਪ 6 
ਖਲਾ, ਤਪ ਰੂਪ ਅਗਨੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਭਾਂਡਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਢਾਲਦਾ ਭਾਵ 
ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦਾ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਘੜੀਦਾ ਹੈ। ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਘੜਨ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਪੰ 
ਘੜਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ:- 
ਜਿਉ ਕਨਿਕੋ ਕੋਠਾਰੀ ਚੜਿਓ, ਕਬਰੋ ਹੋਤ ਫਿਰੋ ॥ 
ਜਬ ਤੇ ਸੁਧ ਭਏ ਹੈ ਬਾਰਹਿ, ਤਬ ਤੇ ਥਾਨ ਥਿਰੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੩ 
ਸੋਨਾ ਘੜਨਾ ਬਹੁਤ ਸੌਖਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜੋਕੇ ਮਸ਼ੀਨਰੀ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਲਾ 
ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਹੈ ਪਰ ਮਾਨਸਿਕ ਜੀਵਨ ਘੜਨ ਲਈ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਹੀਂ ਰਖੀ। ਟਕਸਾਲੀ ਜੀਵਨ ਘੜਨ ਦੀ ਜੋ ਸੇਧ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਮਾਨਸਿਕ ਸੁਧਾਰ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਵਲੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਦੇਣ ਹੈ। 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉੱਚੀ ਸੁੱਚੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਆਚਰਨ 
ਤੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਹੀ ਸਚਖੰਡ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ 
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“ਡੀ ਗਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਅਥਵਾ ਨੈਤਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਰਿਆ 
ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ, ਜਤ-ਸਤ, ਗਿਆਨ, ਭਉ ਤੇ ਧੀਰਜ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਨੇਕੀ ਕਰਨੀ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਘੜਨ ਸਵਾਰਨ ਲਈ 
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ਦੈ ੧੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ $ 


੯ 

ਵਹਿ ਜੀ ਦਸਮ ਰਲ ਵਾਲਾ ਜਿਆ ਰਗ ਦੈ 
6 ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਧੀਰਜ-ਧਾਰੀ ਬਣ ਕੇ, ਜਤ, ਸਤ ਕਾਇਮ ਰਖਦਿਆਂ ਸਾਈਆਂ ਜੀਉ £ 
ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਉਣੀ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ 'ਭਾਠੀ ਭਵਨੁ ਪ੍ਰੇਮ ਕਾ ਪੋਚਾ, ਇਤੁ ਰਸਿ ਅਮਿਉ 
ਕੰ 
6 
6 
ਉਚ 


ਚੁਆਈਐ” ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਮਾ ਕੇ 
“ਸਚਿਆਰ” ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਪਿਛੇ ਪੰਜਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵੀ ਗੁਹਜ-ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। # 
ਜੀਵਨ ਭਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਅੰਤਮ ਪੜਾਅ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ:- 

ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਓ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪਨੇ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਾ॥ 


ਸਲੋਕੁ” 


2) 
ਨਮ 
ਸੈ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਮਸਕਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਧਕ ਸਹਿਤ “ਮਸੱਕਤਿ` ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਦ ਹੈ। “ਮਸਕਤਿ` ਕਿਸੇ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। “ਮਹਤੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ 
ਸਹਿਤ “ਮਹੱਤ` ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਵਣੂ=ਹਵਾ (ਪ੍ਰਾਣ)। ਗੁਰੂ=ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ । ਪਾਣੀ=ਜਲ (ਪਾਣੀ ਦਾ 
੯ ਅੰਸ਼, ਬੀਰਜ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਧਰਤਿ=ਧਰਤੀ। ਮਹਤੁ=ਵੱਡੀ, 
6 ਪ੍ਰਤਾਪਵਾਨ। ਦਿਵਸੁ=ਦਿਨ। ਦੁਇ=ਦੋਵੇਂ। ਦਾਈ=ਖਿਡਾਵੀ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਉਣ 
6 ਵਾਲੀ ਰਾਤ)। ਦਾਇਆ=ਦਿਨ (ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਖਿਡਾਉਣ ਪ੍ਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਖਿਡਾਵਾ)। 
$ ਵਾਚੈ=ਪੜਤਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। _ਧਰਮੁ=ਧਰਮ ਰਾਜਾ। ਹਦੂਰਿ=ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ। _ਕਰਮੀ=ਕਰਣੀ। 
੯ ਕੇ=ਕਈ। ਮਸਕਤਿ=ਮਿਹਨਤ, ਘਾਲ। ਘਾਲਿ=ਘਾਲਨਾ ਕਰਕੇ। ਉਜਲ=ਨਿਰਮਲ। ਛੁਟੀ=ਮੁਕਤ ਹੋ 
€ਗਈ। ਨਾਲਿ=ਸੰਗ ਕਰਕੇ। 


"ਸ਼ਲੋਕ" ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਜਸ, ਪ੍ਰਸੰਸਾ, ਛੰਦ ਆਦਿ। ਸਿਵਾਇ ਜਪੁ ਜੀ ਦੇ ਮੁਢਲੇ 

ਦੇ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਦਾ ਰੂਪ ਦੋਹਰਾ ਅਤੇ ਫ਼ੰਦ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ,$ 
$ ਪਉੜੀਆਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਸਲੋਕ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਸਭ “ਦੋਹਰਾ” ਰੂਪ ਵਿਚ ? 
੯ ਹਨ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੋਹਰਾ ਛੰਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਵਿਚ £ੈ 
6 ਚੌਪਈ ਛੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। “ਸਲੋਕੁ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਕਈ ਛੰਦ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ # 
6 ਭਾਈ ਕਾਨੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ “ਗੁਰਮਤ ਛੰਦ ਦਿਵਾਕਰ” ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦਾਦ ਦਾਦਾ ਮਾ ਲਾਜਾ ਦੀ 


ਵੈ 
$ਪ (ਦਲੀਪ 


੯ ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ, ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ, ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ _ਦਿਵਸੁ ਰਾਤਿ 
ਦ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ, ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ _॥ _ਚੰਗਿਆਈਆ 
€ ਬੁਰਿਆਈਆ, ਵਾਚੈ ਧਰਮੁ ਹਦੂਰਿ ॥ ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ, ਕੇ ਨੇੜੈ 
$ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 

੫ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚੰਗਿਆਈਆਂ, ਬੁਰਿਆਈਆਂ। 

$ 

$ 


। 
ਕਰ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ “੧੦ “੧੦੧੪ “੧੦"੧੦੧੦“੧੦%੧੦“੧੦ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਦ 


ਨ ਲਾ ਤਰਨਾ ਗਣ 
4੬ 4 ਧਰਤੀ ਸਭ ਲਈ ੱਡੀ ਮਾਤਾ ਸਮਾਨ ਹੈ (ਜੀਵ 6 
ਆਤਮਾ ਲਈ ਸ਼ਬਦ_ਗੁਰੂ ਅਰਥਾਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਨ ਅਤੇ ਧੀਰਜ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ,$ 
€ ਮਹਤਵਪੂਰਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਦੀਵਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣਾ ਕਰਦੀ £ 
ਹੈ)। ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦੋਵੇਂ ਦਾਈ ਦਾਇਆ (ਸਮਾਨ) ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿੱਚ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਦ 


ਕਦ 


। 
ਅਨ 
ਸੰ 
ਤਰ 
ਤੂ 
ਹੈ 
ਤੁ 
ਤੂ 
ਇਵ 


ਤੂ ਨੂੰ ਮਿੱਠੀ ਲੋਰੀ ਦੇ ਕੇ ਸੁਆ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਉਆ ਰਮ 
ਭੈੜੇ ਕੰਮ) ਧਰਮ ਰਾਜਾ (ਆਪਣੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵਾਚਦਾ (ਪੜਤਾਲ ਕਰਦਾ) ਹੈ। ਆਪੋ _ ਆਪਣੇ ਦੂੰ 


ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ # 
ਮੀ ਉਹ ਵੱਡੀ) ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਕੇ (ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ)। ਨਾਨਕ £ 
ਨ ਹੀ ਬਨ) ਨਨ (ਰਹ ਬਨੀ ਭਾਵ ਅਰ ਲੁਕਾਈ ਦਾ) ਜਮ ਮਰਨ ਬਲੇ ਰੋਕ ਹੇ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੪੬ ਉਤੇ ਮਹਲਾ ੨ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ 
ਕੁਝ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਫ਼ਰਕ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਸਜਣ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਪੁ ਜੀ ਵਾਲਾ 
ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਰਦਾਰ ਜੀ.ਬੀ. ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਹ 
€ ਵਿਚਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ” ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
6 ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਥੋਂ ਹੀ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਨੀਂਹ 
ਮਿ 


੯੬000 0-000% 2 ਵਪਨ 


੧੧੧੪ ੧੪੫੫੯ 


€ ਜਿਸ ਤੋਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਸਕੇ। ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ _ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਖੋਜੀ 2 
ਨੰ ਕਿਸਟੀਕੋਨ ਤੋਂ ਜੋ ਜਪ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ, ਓਹੀ ਪੂਰਨ 
6 
੯ 


ਵਾ 


ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਤੇ ਅੰਤਲਾ ਸਲੋਕ ਮਿਲਾ ਕੇ ੪੦ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ 


ਰਿ ...__ ਮਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ £ 
੯ $ 


“ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ” ਨੂੰ “ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ” ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ ਮਨਮਤਿ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ “ਪਵਣੁ” ਦਾ 


€ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ। ਪਵਣ ਹਵਾ” ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹਵਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ # 
$ ਪਉਣੁ ਨੂੰ “ਪਉਣ ਗੁਰੂ" ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਹ ਦੂ 


ਰਾਵ ਨਦੀਨ ਜੀਨ ਨ₹ਨ ਜਨਨੀ ਦੀ ਰਜਤ ਤਤ ਤਦ ਦ ਚਾਕ 


ਲਾ 


ਵਿ? 2? ਰਿ 
੧੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਦ 


ਰਿ ਸਾਹ ਤੋ ਬਿਨਾ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਹਿਲਜੁਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਪਉਣ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਰਾ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਹੁਲਾਰਾ ਨਹੀਂ 


ਤਤ 


(ਓਮ ਪਾਕ ਆਵਾ ਵੀ ਆ ਆਂ ਆਂ ਆ ਵੱਖ ਈਂ-ਇਨਓਖਦ ਓਪੀਜਤਘ ਆਂ 


“ਜੋ ਨਿਚੋੜ ਕਢਿਆ ` ਉਹ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ ਹੈ, 
ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਜਲ-ਮੁਖ ਨਾਲ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ :- 


ਉ) ਓਇ ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਸਿਉ, ਤਿਨ ਪਿਛੈ ਸਭ ਜਗਤੁ ਛੁਟੀਵੈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੩ 


ਅ) ਓਹੁ ਆਪਿ ਛੁਟਾ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, 
ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਛਡਾਏ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, 
ਜੋ ਆਪਿ ਜਪੈ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦ 
) ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਜਿਨਿ ਧਿਆਇਆ ਹਰਿ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ 
ਓਨਾ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ, ਓਨਾ ਨੋ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕਰੇ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੧ 
ਸੋ, ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਲਗਾਤਾਰ 
ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ “ਸਚੁ” ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੁਖ ਉਜਲ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਜੀਵਨ-ਤੱਥ ਸਾਨੂੰ ਭੁਲਣਾ ਨਹੀ' ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹੋ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ, ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਪਰਗਟੁ ਸਭਨੀ ਲੋਇ ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਘਰਿ ਵਸੈ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸਹਾਈ ਸਦਾ ਸੰਗਿ, ਆਗੈ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ 
ਅੰਤਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਨਿਰਣਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ-ਖੇਡ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਫਸ 
4 ਉਹ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਰਬ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ 
ਜਪਦੇ ਤੇ ਵੰਡ ਛਕਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਰੱਬ ਦੇ ਨੇੜੇ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਅਸਲ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਨਰਕ ਤੇ ਸੁਰਗ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਰੱਬੀ ਨੇੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਤਾਂ ਨਰਕ, ਅਤੇ ਜੇ ਸਭ ਪਾਸੇ “ਸਚੁ” ਨਜ਼ਰੀ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਵਰਗ ਹੈ। ਨਾਮ-ਰਸੀਏ # 
੧੪੬੫5੫੧੫੪੬੦੯੫੯੫੭੫”੯੯੯੯ਵ੯੫੯੫੭੬"੫੯੧੯ਇਕ ਕਦ 
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ਰਿ 
ਮਿ 
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ਦਰ ਤਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ 


ਦਾਦ ਬਰਕਤ ਹਨ। ਜਦੋ ਅਦਾਲਤ 
ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ “ਲਾਲੋ ਲਾਲ” ਹੋ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡ ਕੇ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਊ 
ਵੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵੀ ਜਹੁ=ਜਲਾਲੀ ਵਾਲੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਜੋ ਅਰਥ ੬ਵੀਂ 
ਵਾਰ ਦੀ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਓਹ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਨਿਮਨ ਦਰਜ ਹਨ:- 
ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ॥ 
ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਪਵਿਤੁ ਕਰਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੰਥ ਨਿਵਾਣ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਧਰਤੀ ਮਾਤ ਮਹਤ ਕਰਿ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਸੰਜੋਗੁ ਬਣਾਇਆ ॥ 


ਗਿ 


ਆਦਿਕ 


ਵਕ ਆ ਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਇਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 


ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਤਾ ਮਤਿ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਸੰਤੋਖ ਮੋਖ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਧੀਰਜੁ ਧਰਮੁ ਭਿਰਾਵ ਦੁਇ, ਜਪੁ ਤਪੁ ਜਤੁ ਸਤੁ ਪੁਤ ਜਣਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਚੇਲਾ ਚੇਲਾ ਗੁਰੂ, ਪੁਰਖਹੁ ਪੁਰਖੁ ਚਲਤ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖ ਫਲੂ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੫॥ 


ਦਲ ਲਨ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ 


ਰੁਹਕਾ ਜਿ 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ “ਰਹਰਾਸਿ” ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਲਿਖਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ 

€ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਖ਼ਿਆਲ ਦੇ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦਰਜ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ ਰਹਿਰਾਸਿ॥ 

“ਰਹਰਾਸਿ” ਪਦੁ _ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਨਮਸਕਾਰ, ਬੇਨਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ, ਰਹੁ-ਰੀਤੀ, ਆਦਿ। 
“ਸੋ ਦਰੁ” ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦਾ ਨਾਮ “ਰਹਰਾਸਿ” ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਸਮੇ' ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਹੀ' ਸੀ। 
ਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੇ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਜਾਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 
“ਸੋ ਦਰੁ” ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ “ਰਹਰਾਸਿ” ਪਦ ਜ਼ਰੂਰ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਸੰਪਾਦਨਾ ਪਿਛੋਂ ਛੇਤੀ ਹੀ ਇਹ ਨਾਉ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ 
ਕਰ ਜਾਂਦੇ। ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ ਕੇਵਲ “ਸੋ ਦਰੁ” ਸੀ, ਜਿਵੇਂ:- 
੧. ਸੰਝੈ ਸੋ ਦਰੁ ਗਾਵਣਾ, ਮਨ ਮੇਲੀ ਕਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲੰਦੇ ॥ [ਭਾਗੁ ੬-੩ 
੨. ਸੋ ਦਰੁ ਆਰਤੀ ਗਾਵੀਐ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਪੁ ਉਚਾਰਾ ॥ [ਭਾ. ਗੁ ੧-੩੮ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ “ਰਹਰਾਸਿ” ਦਸਮ 
੧ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵੇਲੇ ਪਰਚਲਤ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ (ਸਿੰਘ) ਜੀ ਦੇ ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਵਿਚ 
“ਰਹਰਾਸਿ” ਪਦ ਤੋਂ 
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੭ ੨ ੜ ਦੁ 


ਮੁੰਦਾਵਣੀ, ਆਦਿ ਲਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਿਖਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਪੁਰਾਣੀ 

ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਨਿਸਚਿਤ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪ 

ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਇਹ ਗਲ ਨੀਕ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ “ਰਹਰਾਸਿ” ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ 

ਸਰੂਪ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉ” ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਕਿਸੇ ਧਾਰਮਿਕ ਜਥੇਬੰਦੀ ਦੇ ਆਗੂ ਦਾ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਨੂੰ 

ਘਟਾਉਣ ਦਾ ਹੀਆ ਨਾ ਪੈਂਦਾ। ਜੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਰਹਰਾਸਿ” ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਵਰਤਮਾਨ 
ਵਿਚ 


ਗੰ 


ਗਏ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਉਲਟ ਸੀ। 
-ਗ੍ੰਥ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਅਕਾਲੀ ਲਹਿਰ ਪਿਛੋਂ “ਕਹੁ 
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ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੰਠਾਗਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਹੋ ਸਕੇ, ਦੈ 
€੍‌ ਉਤਨਾ ਹੀ ਥੋੜਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਠ “ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਨੀਚ $ 
6 ਕਰੰਮਾ, ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ ਸਰਮਾ” ਤਕ ਦਰਜ ਹੈ, ਜੋ ਮੂਲ ਰੂਪ ਹੈ। ਹੈ 
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ਨੀਅਤ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕੰਮ ਕਾਜ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਬੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇ 
ਲੂ ਠੰਜੇ ਪਾਠ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਜੁੜਨਾ ਔਖਾ ਹੂੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇਂ “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ 
ਦੋ ਗਰ ਤੀ ਮਿ ਸਤਿ ਇੰਦ ਮਕਰ 


ਆ 

6 ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵਰਤਮਾਨ ਪੰਥਕ-ਮਰਯਾਦਾ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰਕੇ ਨੌ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਉ 
ਦੂੰ ਭਾਵ “ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ' ਤਕ 'ਸੋ ਦਰੁ" ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੀਏ ਪਰ ਸਮੇਂ ਦੀ ਲੋੜ ਜਾਂ ਊ 
ਸਰੀਰਕ ਖੇਚਲ (ਬੀਮਾਰੀ) ਕਾਰਨ ਜੇ ਇਥੋਂ ਤੀਕ ਪਾਠ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਨਮਤਿ 
ਸਣ ਉਤ. 
$ ਕਰਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਹੀ ਨੇਮ ਦੀ ਸਫਲ ਪੂਰਤੀ ਹੈ। 

ਸੋ ਦਰੁ ਰਾਗੁ ਆਸਾ, ਮਹਲਾ ੧ ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ, ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ, ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ ॥ ਵਾਜੇ 
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ਰੁ, ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਦੁਆਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਚਿਤੁ ? 


(ਆਉਦੀ 


ਰੁ ਬੂਹਮਾ ਦੇਵੀ, ਸੋਹਨਿ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ 
ਬੈਠੇ, ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਿ ਨਾਲੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਸਿਧ 
ਅੰਦਰਿ, ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਸਾਧ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, 
ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ, ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, 
ਪੜਨਿ ਰਖੀਸੁਰ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, 
ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ, ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥_ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, 
ਨੂ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ, ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਜੋਧ 
ਸੂਰਾ, ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧਨੋ, ਖੰਡ 
ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਖੇ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ ਸੇਈ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨਿ, 
ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ, ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ॥ ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨਿ, 
ਨਸੇ ਮੈ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਨਿ, ਨਾਨਕੁ ਕਿਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ 
ਟਰ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ, ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ, ੪ 
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(੪੫੬ ਆ ਸਾਹਾ ਪਤਿ ਸਾਹਿਬੁ. ਨਾਨਕ, ਰਹਣੁ 
ਰਜਾਈ ॥ ੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸੋ ਢਰੁ- “ਸੋ” ਅਤੇ “ਦਰੁ” ਦੋਵੇਂ ਸੁਤੰਤਰ ਪਦ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ “ਸੋਦਰੁ` ਪਾਠ 
$ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 
ਮਹਲਾ- ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਦੁੱਤ-ਅੱਖਰੀ ਰੂਪ (ਅਧਕ ਸਹਿਤ) 
“ਮਹੱਲਾ” ਅਤੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ, ਸਾਧਾਰਣ ਰੂਪ ਵਿਚ (ਅਧਕ ਰਹਿਤ) “ਮਹਲਾ” ਕਰਦੇ 
ਉ ਹਨ। ਕਈ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠੀ “ਮਹੇਲਾ' ਤੇ “ਮਹੈਲਾ” ਵੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਮਹੱਲਾ” ਤੇ “ਮਹਲਾ” ਪਦ ਦੇ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਹੈ, ਦੋਵੇ' ਸ਼੍ਰੇਣੀਆਂ 
ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤੱਥ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ:- 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪਾੱਖ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਮਹਲਾ” ਸ਼ਬਦ 
ਆਇਆ। ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਵੀ “ਮਹੱਲ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, “ਮਹਿਲਾ” 
ੈ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ "ਮਹੱਲਾ" ਪੁਲਿੰਗ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਮਹੱਲਾ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ, 
ਚੌਥਾ, ਪੰਜਵਾ ਨਾਵਾਂ ਪੁਲਿੰਗ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। “ਮਹਲਾ” ਦਾ ਅਰਥ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਬੀ 
ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਦੂਜਾ ਤੀਜਾ ਸਰੂਪ ਆਦਿ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। 
(੨) ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਮਹੱਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਹੀ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ” ਸੰਪੂਰਨ ਸੰਪੂਰਨ 
ਸ਼ਹਿਰ ਵਾਂਗ ਹਨ। ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਮਹੱਲਾ ਹੈ, “6 
ਜਾਨਣੇ ਜੀ। [ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ, ਪੰਨਾ ੮੧੧-੧੨ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦਾ ਇਕ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਲੇਖਕ “ਮਹਲਾ” ਦਾ ਇਹੋਂ ਅਰਥ ਲਿਖ 
ਗਿਆ ਹੈ- ਇਕ ਗੁਰੂ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਹਲੂਲ ਕਰਦਾ (ਉਤਰਦਾ) ਹੈ, ਏਸ ਕਰਕੇ ਮਹਲ 
ਪਰ 
ਧਾਤੂ 
ਬਿਨਾਂ 


ਆਨ" 


ਦਮ. ਕਲ ਜਿਪ 1 


ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਦਬਿਸਤਾਨੇ ਮਜ਼ਾਹਬ, ਸਫਾ ੨੨੫) ਇਹ ਪਦ ਅਰਬੀ ਮੂਲਕ ਹੈ, 


ਕਿਵਾਰਾ ਮਹਲਿ ਬੁਇਆ॥ ` (ਰਾਗ ਮ: ੫) ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਪਦ ਹੈ- ਮਹਲਾ 
ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਸਲਾਹਿਆ ਗਿਆ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ' ਮਹਲਾ' 
ਪਦ ਦਾ ਮੂਲ ਹੋਵੇ। ਅਰਥਾਤ ਸਲਾਹਿਆ ਗਿਆ ਗੁਰੂ । [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੭ ਅਤੇ ੫੯੫ ਉਤੇ ਆਏ ' ਮਹਲੁ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਅਧਕ ਸਹਿਤ “ਮਹੱਲਾ” ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ:- 

੧ ਨਿਜਘਰਿ ਵਸਹਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਹਿ, ਤਾ ਸੁਖ ਲਹਹਿ ਮਹਲ ॥ 

੨. ਨਿਰੰਕਾਰ ਕੈ ਦੇਸ ਜਾਹਿ, ਤਾ ਸੁਖ ਲਹਹਿ ਮਹਲ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ __ ੧੯੭ 


ਨ 4੫1 4 ਇਹ 

ਦੈ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਧਕ ਰਹਿਤ 'ਮਹਲਾ” ਹੈ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਪਦ 
ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਮਹੱਲਾ” ਜਾਂ “ਮਹਿਲਾ” ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਹ ਇਨਾ ਦੋਹਾਂ ਉਚਾਰਨਾ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
ਵਸਦਾ ਹੀ 'ਉਹਰਨ ਗਰਦੇ'ਹਨ। ਸਸਿ ਵਾਲਾ "ਮਹਿਲ ਮੇ (ਜਿਹੀ ਪਿੜ ਹਥਾਂ ਹੈ ਜਿਸ ਏ ਇੰ 
ਅਰਥ ਹਨ-ਇਸਤਰੀ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਮਹਲਾ” ਪਦ “ਹ” ਮੁਕਤੇ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਵਿਚ 'ਮਹਲਾ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 'ਬਾਦਸ਼ਾਹ' ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਇਹ ਦੈ 
ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਅਰਥ ਹੈ। ਹਾਂ, “ਮਹਲਾ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਰੂਪ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ ਦੇ 
ਪੁਰਾਣੇ ਅਰਥ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸੇਧ ਦੇ ਕੇ ਸਹਾਇਕ ਬਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 
੨ 90 
ਗਈ ਹੈ। 
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ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਅਧਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ “ਮਹਲਾ” ਉਚਾਰਣ, ਭਾ 


ਉਚਾਰਣ ਹੈ” ਲਿਖਣਾ ਕੋਈ ਸਪਸ਼ਟ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ 
(ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਅਧਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ $ 
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“ਮਹਲਾ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ “ ਮਹੱਲਾ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਥੇ “ਮਹਲੂ 
ਪਦ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਨਹੀਂ', ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਜਿਵੇਂ ਮਹਲ, ਮਹਲੁ, ਮਹਲਿ, ਮਹਲੋ, 
6 ਨਮ ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਜਣ ਅਧਕ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ :- 
ਟਹਲ ਮਹਲ ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ, ਜਾ ਕਉ ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੫ 
ਮਹਲੈ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲੁ ਕੋ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੪ 
੫੦40੬  ਿੀ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ 
ਮਹਲੁ ਕੁ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣਨੀ..,. [ਪੰਨਾ ੬੪੯ 
੬੬੬੨ -ਗਿਕੀ ੪. 
ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਨਜਾਣ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਪਾਠੀ ਵੀ ਟਹਲ, ਟੈ 
ਮਹੱਲ, ਮਹੱਲੇ, ਕੁਮਹੱਲ, ਸਹੱਰੁ, ਜਹੱਰੁ, ਕਹੱਰੁ, ਪਹੱਰੁ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਦਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ € 
“ਹ” ਸਵਰ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਸਿਹਾਰੀ” ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਲਾ, $ 
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ਲੀਓ ਕਲੀਨ 


ਦਾ ਨ ਨ 
ਸਹਲਾ, ਗਹਲਾ ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਆਏ “ਹ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਮਹਿਲਾ, ਦੈ 
ਸਹਿਲਾ, ਗਹਲਾ ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸੁੱਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸਜਣ ਏਦਾਂ ਹੀ € 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨੇਮ ਦੇਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ $ 
ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਹੈ, ਅਰਬੀ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਮਨਘੜਤ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਅਰਬੀ ਦੇ ਮਹਰ, £ 
ਮਹਰਮ, ਮਹਦੂਦ, ਮਹਜਰ ਆਦਿ ਕਈ ਹੋਰ ਪਦ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੌਜੂਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਊੰ 
ਉਚਾਰਨ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਂਗ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਥੇ “ਮਹਲ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਧਕ ਸਹਿਤ 'ਮਹੱਲ” 1... 
ਕਾਵਿ ਦਾ ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵੈਸੇ ਨਹੀਂ'। ਦੈ 
“ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ” (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ. ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੨੧ ਉਤੇ ਹੇਠ ਦੈ 
ਲਿਖੀ ਸੂਚਨਾ ਦਰਜ ਹੈ- $ 
ਨ ਦਿਉ 
ਲਿਖੇ ਹਨ- “ਪ੍ਰਾਨ ਸੰਗਲੀ ਮਹਲਾ ੧” 
ਅਰਬੀ ਤੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅਧਕ ਦੀ ਥਾਂ 'ਸ਼ਦ' ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਥੇ ਸਾ 
ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਸ਼ਦ” ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਗਈ। ਇਹੋ ਗਲ ਹੀ “ਨਾਨਕ ਪੰਥੀਆ” ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਹੈ 6 
ਉਥੇ “ਸਿੱਖਾਂ” ਸ਼ਬਦ ਉਤੇ 'ਸ਼ੱਦ' ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ “ਮਹਲ” ਜਾਂ “ਮਹਲਾ ਤੇ ਨਹੀਂ # 
ਵਰਤੀ। ਅਰਬੀ ਤੇ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ਦ ਜਾਂ ਜ਼ੇਰ ਜ਼ਬਰ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਹੀ ਵਰਤੀ 2 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਘੜ ਪਾਠਕ ਆਪਣੇ ਅਭਿਆਸ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਦੂ 
ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ। ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ ਮਹੱਲ” 
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“ਮਹਲ` ਤੇ “ਮਹਲਾ” ਪਦ ਸਿਹਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। 
(੯) _ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ) ਵਿਚ ਮਹੱਲਾ” ਤੇ “ਮਹਲਾ” ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਅੰਕਿਤ $ 


1111 
ਹਰ ਗੰ 
ਵਿ 
ਹਉ 
੧111 
0 
ਰਤ 
ਤਕ 
4 


ਵੈ 
ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ ਮਹਲਾਂ” ਕਰੀਦਾ ਹੈ, # 
ਹੈ ਜਿਵੇਂ:- __ 'ਮਹਲਾ ਮੰਝਿ ਨਿਵਾਸੁ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀਆ” (ਪੰਨਾ ੧੪੮) $ 
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ਘੜਿਆ ਜਾਏ, ਉਸ ਧਾੜੂ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਖਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ 
ਮਹੱਲ” ਦਾ ਧਾਤੂ ਹੱਲ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ “ਹਲ” ਤੋਂ “ਹਲੂਲ” ਘੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ “ਹੱਲ” ਤੇ 
ਮਹੱਲ` ਦੀ ਘਾੜਤ ਦਸਣੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਸੁਘੜ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਚਾਨਣ 
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$ “ਮਹੱਲ 
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$ ਉਸ ਨੂੰ ਬਦਲਣਾ ਜ਼ਰੂਰ ਔਖਾ ਜਿਹਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਚਾਈ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪਰਖੀ ਹੋਈ ਚੀਜ਼ 
ਦੂ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਰੁੱਚੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨੀ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੋਹਾਂ ਤੋ 
ਰਿ 
ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ॥ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 
ਵ ਪਦ ਅਰਥ : 'ਸੋ ਦਰੁ` ਉਹ ਦਰਬਾਰ (ਇਹ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਵ ਦੇ ਸਮੂਹ ਦਿਸਣ ਅਤੇ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਰਾਗੀਆਂ (ਗਾਇਕਾਂ) ਦੀ ਸੂਚੀ ਹੈ)। 
ਨੋਟ- ਸੋ ਦਰੁ” ਬਾਣੀ ਪਿਛੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ੨੭ਵੀ' ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ। 
% ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਚੁਕੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਾਗ- ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਨਿਖੜ ਅੰਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। 
ਟੈ ਸੰਗੀਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਸੁਰ, ਰਾਗ, ਬਾਦਯ, ਪ੍ਰਬੰਧ, ਸੰਕੀਰਨ, ਤਾਲ ਅਤੇ ਨ੍ਰਿਤਯ ਸੱਤ ਅਧਿਆਇ 
ਮੰਨੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਛੇ ਅਜਿਆਇ ਪ੍ਣਵਾਣਿਤ ਹਨ, ਸਤਵੇਂ ਅਧਿਆਇ 'ਨ੍ਰਿਤਯ” £ 
$ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। 

ਆਸਾ- ਇਹ ਰਾਗ ਹੋਰ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘਟ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। ਤੂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ $ 
ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਜਾਂ ਸੰਧਿਆ ਡੈ 
ਕਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਬਾਕੀ ਵਿਵਰਣ ਅਗੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਮਹਲਾ ੧- “ਮਹਲਾ” ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸਿਰਲੇਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 6 
6 ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਜੋਤਿ-ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ" “੧” ਅੰਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ- ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ। ਮਹਲ ਡ 
ਦੇ ਅਰਥ ਸਰੂਪ, ਟਿਕਾਣਾ, ਮਕਾਨ ਆਦਿ ਵੀ ਹਨ। 'ਮਹਲੂ' ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ, ਰਬੀ ਮਹਲ ਏਂ 
ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਵਿਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ 
; ਇਸ ਲਈ ਉਹ “ਮਹਲਾ” ਹੈ- 

ਕਾਇਆ ਮਹਲੁ ਮੰਦਰੁ ਘਰੁ ਹਰਿ ਕਾ, ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਰਾਖੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਮੋਲਣਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ 
ਜੇ 'ਮਹਲਾ” ਪਦ ਦੇ ਸੰਧੀ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਹ”ਲਾ। “ਮਹ” ਦੇ ਅਰਥ 

ਹਨ-'ਮਹਿਮਾ”, “ਲਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਵਾਲਾ। ਭਾਵ (ਰਬੀ) ਮਹਿਮਾ (ਕਰਨ) ਵਾਲਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
$ ਅੰਦਰ ਜਿਸ ਰੂ ਵਿਚ “ਨਾਨਕ” ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ “ਮਹਲਾ” ਦਾ ਹੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। “ਨਾਨਕ” 
6 ਅਤੇ “ 


ਲਾਲਾ ਆ ਨਾ 


੫ ਕੈ 


“ਕਿਆ ਕਿਆ 


96600 ਉਦਮ ੈਕਦਿਕਆਕਆੈਆੈਕ 


ਹੀ 


੧ ਉਵ ਆਲ ਨ ਆਨ 


ਜਿਵੇਂ “ਮਹਲਾ” ਪਦ ਅਗੇ ਆਇਆ “੧” ਅੰਗ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ੨, ੩, ੪, ੫ ਅਤੇ ੯ ਅੰਕ ਵੱਖ ਵੱਖ ਆ 
ਸੰਕੇਤਕ ਹਨ। 
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੨੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


00000? "੮7 ਨ 
ਉਤ 
ਉ. 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਸੁਣਿ, ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ, ਡੀਠਾ ਹੋਇ ॥ 
ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ 
॥੧॥ ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ! ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ ਕੋਇ ਨ 
; ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਭਿ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ, 
ਸੁ ਕਮਾਈ ॥ ਸਭਿ ਕੀਮਤਿ ਮਿਲਿ, ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ ਗਿਆਨੀ 
ਦ ਧਿਆਨੀ, ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ 
॥੨॥ ਸਭਿ ਸਤ ਸਭਿ ਤਪ, ਸਭਿ ਚੰਗਿਆਈਆ ॥ ਸਿਧਾ ਪੁਰਖਾ 
$ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ ॥ ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ, ਸਿਧੀ ਕਿਨੇ ਨ ਪਾਈਆ ॥ 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ, ਨਾਹੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਈਆ ॥੩॥ ਆਖਣ ਵਾਲਾ, ਕਿਆ 
ਵੇਚਾਰਾ ॥ ਸਿਫਤੀ ਭਰੇ, ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ, ਤਿਸੈ ਕਿਆ 
ਚਾਰਾ-॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥ ੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫ਼ਤੀ', ਦੇਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸਿਧੀ, ਪਾਈਆ, ਰਹਾਈਆ। 
ਫੁਟਕਲ : "ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ, $ 

€ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ। ਟ 
ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਡੀਠਾ=ਵੇਖਿਆ। ਤੇਰੇ=(ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ)। ਸਮਾਇ=ਲੀਨ £ 
ਏੈ (ਇਕਮਿਕ) ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਗਹਿਰ=ਡੂੰਘਾ। ਗੰਭੀਰਾ=ਸਬਰ ਵਾਲਾ। ਗਹੀਰਾ=ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਕੇਤਾ= £ 
ਟਰ ਕਿਤਨਾ। ਕੇਵਡੁ=ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ। _ਚੀਰਾ=ਵਿਸਥਾਰ। _ਸੁਰਤੀ=ਸੁਰਤਿ (ਜੋੜਨ) ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ। $ 
€ ਸ਼ੁਰਤਿ=ਧਿਆਨ ਸ਼ਕਤੀ। _ਕੀਮਤਿ=ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕੀਮਤੀਆਂ ਨੇ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ ੰ 
6 ਗਿਆਨੀ=ਗਿਆਨਵਾਨ (ਬੁਧੀਵਾਨਾਂ) ਨੇ। ਧਿਆਨੀ=ਧਿਆਨ-ਧਾਰੀਆਂ ਨੇ। ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ=ਵੱਡਾ £ 
ਦੈ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਤਿਲ=ਤਿਲ ਮਾਤਰ, ਥੋੜ੍ਹੀ ਜਿੰਨੀ। ਸਤ=ਪੁੰਨ-ਦਾਨ। ਸਿਧਾ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨਾਂ। ਏੈ 
ਦੂ ਸਿਧੀ=ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਭਾਵ ਸਫਲਤਾ। ਕਰਮਿ=ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ। ਰਹਾਈਆ ਓ 
=ਰਖੀ, ਅਟਕਾਈ। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ। ਤਿਸੈ=ਉਸ ਨਾਲ। ਚਾਰਾ=ਵੱਸ, ਜ਼ੋਰ। ਸਚੁ=ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਟੈ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ ! ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ) ਸੁਣ ਕੇ ਹਰ ਕੋਈ (ਤੈਨੂੰ) ਵੱਡਾ ਆਖਦਾ ਹੈ £ 

ਪਰ ਤੂੰ) ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ' (ਇਹ ਭੇਦ ਤਾਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਕਿਸੇ) ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇ। £ 
ਅਸਲ ਵਿਚ) ਨਾ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਨਾਂ (ਤੇਰੇ ਬਾਰੋ) ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। $ 
ਤੇਰੇ ਆਖਣ ਵਾਲੇ (ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ।੧। ਦੈ 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬਾ ! (ਤੂੰ) ਡੂੰਘਾ, ਵਡੇ ਸਬਰ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ ? 
(ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈਂ। ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕਿਤਨਾ ਅਤੇ ਕੇਡਾ ਵੱਡਾ ਕੁਦਰਤਿ ਰੂਪੀ 
ਦੈ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
੯ (ਹੈ ਸਾਹਿਬ! ਤੇਰੇ ਵੱਡਪਣ ਨੂੰ ਲਭਣ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਸੁਰਤੀਵਾਨਾਂ ਨੇ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ $ 


ਆਦਿਕ, 


ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਮ ਆਮ ਆਖਿਆ ਆ "੧" ਆ" 
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ਕੈਦ ਆਦਿਕ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯ ੨੦੧ 


(ਵਜਨ ਰਮਨ ਤਸਾਰਸਰਾਲਾਵਾਰਮ (ਆਪਣੇ ਦੈ 
ਦਰ ਵਲੋਂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਈ। ਗਿਆਨੀਆਂ, ਧਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਵੀ (ਇਹ ਆਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਹੈ, 
€ੰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਤੇਰੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕੀ।੨। 

6 (ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਸਾਰੇ ਤੱਪ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ 
6 ਚੰਗਿਆਈਆਂ, ਸਿੱਧਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ (ਕਰਾਮਾਤੀ) ਵਡਿਆਈਆਂ (ਹਨ), (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ) 

ਸਿਧੀ (ਸਫਲਤਾ) ਤੇਥੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। (ਤੇਰੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਜਦ ਇਹ 
ਸਿਧੀ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਰੋਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਹੋਈ ਦਾਤਿ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦਾ)।੩। 

(ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ ! ਤੇਰੇ ਵਡੱਪਣ ਨੂੰ) ਆਖਣ ਵਾਲਾ (ਇਹ) ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਜਿਸਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼) ਦੇਵੇਂ, 
ਉਸ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਨਾਲ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਕੀ ਜ਼ੋਰ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
੧ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ ! ਤੂੰ) ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਤੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੪।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ ਰ 
੧ ਰਹਾਉ-- ਇਹ ਪਦ ਦੇਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ੬ 
ਹਨ ਸਿਵਾਇ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ-ਪ੍ਰਬੰਧ` ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਾਗ 
ਦੇ ਨਾਲ “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਰਹਾਉ” ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਾਗ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਨਿਖਰਦਾ। ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਜਿਸ ਹਿੱਸੇ ਅਥਵਾ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮੁੜ ਮੁੜ ਗਾਇਨ 
ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਆ ਕੇ ਟਿਕਿਆ ਜਾਏ ਉਹ “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਸੂਦਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਰਹਾਉ” ਦੇ 
ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ- “ਟਿਕਾਉ”। ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ “ਸਥਾਈ” ਤੇ “ਅੰਤਰਾ” ਦੇ ਨਾਮ ਬਹਤੁ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। 
€ ਸਥਾਈ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਟੇਕ` ਹੈ। ਉਹ ਸ਼ਬਦ-ਟੇਕ ਜਿਸਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਗਾਇਆ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਉਸਨੂੰ 
$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦਾ ਨੇਮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਦੂਜੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ 
ਹੈ। ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ॥੧॥ ਅੰਗ ਹੈ ਪਰ ਕਈਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਕਈ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਕ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਵੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਰਾ (ਪੰਨਾ 
€ ੮੧) ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਛੇ ਰਹਾਉ” ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਅੰਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬਦਲੀ ਨਹੀਂ'। ਸਭ 
ਦ ਨਾਲ ॥੧॥ ਅੰਗ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਨਾ ੯੬ ਉਤੇ “ਮੇਰਾ ਮਨ ਲੋਚੈ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਤਾਈ” 

ਵਿਚ “ਚਾਰ ਰਹਾਉ” ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤ 
ਹਦ “ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ॥ ` (ਪੰਨਾ ੯੪੭) ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
€ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ 
6 ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਾਰ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ । 

2 ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ" ਰਹਾਉਂ ਚੌਥਾ” ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੈ ਨੂੰ ਪਾਠ ਸਮੇ' ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੇਵਲ “ਰਹਾਉ” 
€ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ, “ਇਕ ਰਹਾਉ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਡੈ 
€ ਸ਼ਬਦ ਆਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ, ਸ਼ਬਦ-ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਦੂੰ 
11101 11121 


'ਆਨੰਕੈਕਆਵੈਆ, 


ਨੈਕ, 


(ਕੀਆ? 


ਆਦਿਕ 


ਆਵੈ 


ਰਿ ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਵਾਲੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ ਰਹਾਉ ਹੀ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਭਾਵ 
ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਛੋਟੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਕਈ ਦਾਨੇ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਤੋਂ # 


ਉਸ?“ ਅਸ“ 
੨੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ 


ਇਤ 
% 


ਲੈ ਉਤਰਦੀ। ਹਾਂ, ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਵੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਊ 
੪ ਅਤੇ ਸਿਆਣੇ ਰਾਗੀ “ਰਹਾਉ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਟੇਕ ਸੁਤੇ ਹੀ ਬਦਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਥੇ ਦੋ ਤੋਂ ੭ 


8 ਦੇਣ (ਨਿਸਚਿਤ ਕਉ ਰਿ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੀ ਮਨ ਊ 
ਭਾਉਂਦੀ ਪੰਕਤੀ ਚੁਣ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਥਾਈ (ਰਹਾਉ) ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਅਨੁਚਿਤ ਹੈ। ਨ 


ਦੈ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- ਟ 
ਚ ਭਾਈ ਰੇ ! ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਰਹਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੦ ਨੰ 
ਹੋ ਰਹਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਰਹਿਣਾ,ਟਿਕਣਾ,ਟਿਕਾਉ। ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ “ਰਹਾਉ” ਹੁਕਮੀ ਕਿਰਿਆ ਦ 
ਨੰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਵੇਂ:-- $ 
੯ ਮੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੯ 2 
ਉਚ ਅਜਿਹੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿ= “ਰਹਾਉਂ” ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਟੈ 
ਦੇ ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ “ਰਹਾਉ” ਦਾ ਬਿਉਰਾ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ:- ਓ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ਵੈ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਉ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ _॥੨॥(ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ) ॥੪॥ਰਹਾਉ __ ਛੇ ਰਹਾਉ ਜੋੜ $ 
ਦੈ ਸੋ ਦਰ 1 << << -= ਪੂ $ 
੯ ਸੋਹਿਲਾ ੫ << -- -= ੫ ਟ 
ਸਿਰੀ ਰਾਗ ੧੩੧ ੨ ੧ ੧ ੧੩੫ 
ਰਾਤੀ ੫ - -- ੫ $ 
2 ੧੪੯ ੨ ੧ ੧ ੧੫੨ ਓ 
ਵੈ ਸੰ੧ 'ਖੇ $ 
ਦੂੰ ਅੰਕ-ਰਹਿਤ ੭੩; '& == -= - ੪ ਇੱ 
੯ ਰਹਾਉ ਪਦ ਨਟ: % ਨ 
6 ਕੁਲ ਜੋੜ ੧੫੬ ਨੰ 


ਇੰ 
ਧ 


ਕਰ 
4 " 


ਅਤ ਆ ਰੀ 

ਪਹਰ ਜਸ ਦੇ ਡੇ ਦੂੰ ਐਕੜ ਉਹ ਇਹ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਂਵ ਜਾਂ ਪੰ 

ਇਰਾਦਾ ਕ ਜਿਥੇ “ਸਭ” ਦਾ ਭਭਾ ਅਖਰ ,& 
ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਨਾਂਵ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਭਿ” ਅਤੇ 'ਸਭ” ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਫ 

“ਸਭ” ਦਾ ਲਗਾਉ ਸੁਰਤ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ, ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿਥਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। ਦੂਜੇ “ਸਭਿ” ਦਾ ਊ 

ਸਬੰਧ “ਕੀਮਤਿ” ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਨਾਂਵ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਕੀਮਤਿ” ਪਦ ਦੇ & 

€ ਅਰਥ “ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ” ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਦੂ 


ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ, ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ॥ £ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ” ਅਤੇ “ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ” ਦੋਹਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਟੈ 


0, 


ਕਰਨ ਦੀ ਮੰਗ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪਰਚਲਤ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- ਵੱ 

੧ ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ- ਕਈ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪ੍ਰਸਿਧ। ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ $ 
ਹਨ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 2 
ਗੁਰਹਾਈ- ਗੁਰੂ ਹਾਇ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਗੁਰੂ-ਦੇਵਤੇ, _ਗੁਰਹਾਈ-ਦੈਂਤ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 

ਗੁਰ-ਅਚਾਰਯ (ਗ੍ਰੰਥ ਕਰਤਿਆਂ)। (ਗੁਰਹਾਈ) ਵਡੇ ਗੁਰੂਆਂ ਨੇ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ-ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂਆਂ ਤੋਂ'। ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ ਪੁ. ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ। 

[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਗੁਰਹਾਈ-ਗੁਰ ਭਾਈ। [ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ 


£ 
ਵੈ 
ਵੈ 
£ 
4 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ` ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ “ਗੁਰਹਾਈ" 
£ 
ਵੈ 
£ 
ਟ 
ਵੈ 


ਹਾ 


ਕੰ 


` ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

ਏਕੁ ਪਿਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੧ 
ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਵੇਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਭਾਵ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ:- 

ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਗਹਰ ਗੰਭੀਰਾ, ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ, ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕੀਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਦੈ 
ਪੱਤਾ ਲਗਦਾ ਕਿ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ? ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੇ ਵਡੱਪਣ ਬਾਰੇ ਦਸਣਾ ਅਸੰਭਵ ਗਲ €; 


ਆਜਾ ਨਾਲਾ ਲਾ ਭਾਲ ਨਾਲਾ ਲਾਲੀ ਨਾ 


ਕੂ 


ਆ ਆਦਿਕ ਇਕਿ ਕਆਆਇਨੈਆਆਕੈਆ 


੬੫੬00 


੦੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯ 


ਟੈ 
ਦੈ ਹੈ। ਇਹ ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਲਈ, ਸੁਰਤਿਆਂ, ਗਿਆਨੀਆਂ, ਧਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਸੁਰਤਿ, ਗਿਆਨ ਅਤੇ 
ਦੈ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਉਹ ਭੇਦ ਲੈਣੇ ਅਸਮਰਥ ਰਹੇ। ਹਾਰ ਕੇ 
$ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਣਾ ਪਿਆ:- 
ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ-- “ਵੱਡਾ ਹੈ, (ਅਤੀ) ਵੱਡਾ ਹੈ। 


(੨ '੪0੪00000000000 ;-? "੮" ੮ 
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੍‌ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਕਮਾਈ” ਤੇ “ਪਾਈ” ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਸੂਚਕ ਹਨ “ਹਾਈ” 

7 ਐਪ “ਕੁੰਜੀ” ਦਾ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਉ 
“ਹਾਈ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਨਿਰਣੇ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 

੧, ਪਰਮਾਰਥ ਪਰਬੋਧ ਕਰਿ, ਪਰਮਾਤਮ ਹਾਈ ॥ [ਵਾਰ ੯- 
ਦਾ ਪੁਰਖਹੁ ਪੁਰਖੁ ਉਪਾਇਆ, ਪੁਰਖੋਤਮ ਹਾਈ ॥ ਵਾਰ ੯-੯ ੪ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ “ਹਾਈ” ਇਕ ਵਖਰਾ ਪਦ ਹੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਹੈ, ਹੈਂ'। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ 
ਆਖਾ ਜੀਵਾ, ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ, ਸਾਚਾ 


ਨਾਉ ॥ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ॥ ਉਤੁ ਭੂਥੈ, ਖਾਇ ਚਲੀਅਹਿ ਦੂਖ 
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੧ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਖਿ ਥਕੇ, 
$ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਜੇ, ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ, ਆਖਣ ਪਾਹਿ ॥ ਵਡਾ 
ਹੋਂਵੈ ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ, ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ 
ਰਹੈ, ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ ਗੁਣੁ ਏਹੋ, ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ, 
ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ, ਤੇਵਡੁ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ ਜਿਨਿ ਦਿਨੁ 
੯ ਕੈ, ਕੀਤੀ ਰਾਤਿ ॥ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ, ਤੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਬਾਝੁ ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਖਾਂ, ਜੀਵਾਂ, ਜਾਉ, ਨਾਉੱ', ਚਲੀਅਹਿਂ, ਕਿਉਂ, ਨਾਇ, ਪਾਹਿ, ਦੇਂਦਾ, 
ਨਾਹੀਂ, ਵਿਸਾਰਹਿ', ਨਾਵੈਂ। ਫੁਣਕਲ: “ਕਮਜਾਤਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਕਮਜ਼ਾਤਿ” ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਖਾ=ਆਖਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹਾਂ। ਜੀਵਾ=ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਵਿਸਰੈ=ਵਿਸਰਦਾ, 
ਦੈ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਤੁ=ਉਸ। _ਖਾਇ=ਖਾਧੇ। _ਚਲੀਅਹਿ=ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੂੰ ਸਾਚੈ=ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ। ਥਕੇ=ਆਖ ਕੇ ਰਹਿ ਗਏ। ਘਾਟਿ=ਘੱਟ ਕੇ (ਭਾਵ ਛੋਟਾ)। ਸੋਗੁ=ਸ਼ੋਕ, 
$ ਚਿੰਤਾ। ਦੇਦਾ ਰਹੈ=ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਚੂਕੈ=ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਭੋਗੂ=ਭੋਜਨ (ਭੰਡਾਰਾ)। ਕਮਜਾਤਿ= 
$ ਘਟੀਆ, ਨੀਚ ਜਾਤ ਵਾਲਾ। ਸਨਾਤਿ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ। 
ਵੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! ਜਦੋਂ' ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ) ਆਖਦਾ (ਜਪਦਾ) ਹਾਂ (ਤਾਂ) 


ਆਵ ਆਪ ਕਾਂ ਪਾਵਾ ਆਵ ਵਖ ਇਆ ਚਲ 


ਦੋ] 


੍ 


੬੬੦“? 747੧੬ “੧੪੦੬੧੦੨੫ ੧੬ 


ਆਂ 


੮ 


<< ੭“ “ਸਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯ ( 


$ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਮਾਂ !) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇ 
ਆਖਣਾ (ਬਹੁਤ ਹੀ) ਔਖਾ ਹੈ। (ਹੇ ਮਾਂ ! ਜਦ) ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗ਼ਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ) ਉਸ ਭੁੱਖ ਦੇ ਊ 
(ਲਗਣ ਉਤੇ) ਨਾਲ (ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਖਾਧੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੧। $ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਜੋ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, (ਉਹ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਚੋਂ) ਕਿਉਂ ਊੰ 
$ ਵਿਸਰੇ (ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ)- “ਅਲਹੁ ਨ ਵਿਸਰੈ ਦਿਲ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ'।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮਾਂ !) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜੋ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਲੋਕੀ) ਆਖ 
ਭਜ ਜਦ ਕਤ ਇਨੇ (ਉਸ ਸਬ ਵਨ ਅਖਣ (ਇਥੇ ਹੀ ਬੱਸ 2 
ਨਹੀਂ) ਜੇ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਇਕਾੱਠੇ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਆਖਣ ਲਗ ਪੈਣ (ਇਸ 
ੂੰ ਤਰਾਂ ਦੇ ਆਖਣ ਨਾਲ ਉਹ) ਨਾ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਘਟ ਕੇ (ਛੋਟਾ ਹ) ਜਾਦਾ ਹੈ।੨। 
$ (ਹੇ ਮਾਂ !) ਉਹ (ਸਾਹਿਬ) ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਸ਼ੋਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। $ 
€ (ਉਹ ਸਾਹਿਬ ਦਾਤਾਂ) ਦੇਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਭੰਡਾਰਾ) ਭੋਗਣ (ਭਾਵ ਨ 
ੂੰ ਖਾਣ ਤੇ ਵੀ ਜੀਆਂ ਪਾਸੋਂ) ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ) ਗੁਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਉਸ ਦੈ 
ਟੂ ਵਰਗਾ ਵੱਡਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੁਣ ਤੀਕ) ਨਾ ਕੋਈ (ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
੯ ਕੋਈ (ਅਗੋਂ ਹੋਰ) ਹੋਵੇਗਾ।੩। 
6 (ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ !) ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ (ਤੂੰ? ਆਪ ਹੈਂ, ਉਤਨੀ ਵੱਡੀ (ਤੇਰੀ) ਦਾਤ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਟੰ 
€ ਦਿਨ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਤ ਵੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨੀਚ ਜ਼ਾਤ 
ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਕਮੀਨੇ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਮਹਾਂ $ 


ਨੀਚ ਹਨ।੪।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ॥ ਉਤੁ ਭੂਖੈ, ਖਾਇ ਚਲੀਅਹਿ ਦੂਖ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਦੂਜੀ ਸੱਤਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਅਤੇ 
4 
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ਹੇਠ 

ਉਸ ਤਾਂਘ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ (ਹਰਿ ਨਾਮ ਭੋਜਨ) ਖਾ ਕੇ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 

ਨੂੰ ਹਨ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
੨. ਉਸ ਭੁਖ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੋਰ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

$ [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 

ਵੈ ਨਿਰਣੈ : “ਚਲੀਅਹਿ” ਪਦ ਬਹੁਬਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 

€ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। “ਖਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਖਾ ਕੈ" ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਤੋਂ 

6 ਭਾਵ, ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਭੁੱਖ ਦਾ ਸਬੰਧ ਖਾਣ ਨਾਲ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 

੧. ੩੬ 
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੨. ਖਾਵੈ ਦੂਖ, ਭੂਖ ਸਾਚੈ ਕੀ, ਸਾਚੈ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿ ਰਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੫ £ 

ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਣ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ` ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਊਂ 

ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਇਹ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗਦੀ ਹੈ ਉਸ ਭੁੱਖ ਲਗਣ ਨਾਲ 
(ਜਾਵੇ) ਫੁੱਖ ਸਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਕੇਵਲ ਨਾਮ $ 
ਦੀ ਭੁੱਖ ਰੱ ਲਗਣ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਦੁਖ ਦਾਰੂ ਸੁਖ ਰੋਗ ਭਇਆ” ਦਾ ਬਜਤਾਰਾ ਰਤੀ 


ਤਅਅੀਅਅਅਅ"? 2“ "ਅਸ 
੨੦੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਂਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦ 
“ਖਾਵੈ ਦੂਖ, ਭੂਖ ਸਾਚੇ ਕੀ” ਇਸ ਅਨਜਰਜ ਬਲਾ ਪਜਲਜਕਟੀ ਨਮ ਉਨ ਜਲ ਸਰ 
ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਕਈ ਹੋਰ ਅਗੰਮੀ ਖੇਡਾਂ ਵੀ ਵਰਤ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੀ ਅਕੱਥ ਊ 
ਕਥਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਭੁੱਖ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਸੀ ਹੈ, , 
$ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤਾਂ ਅਮਿਤ ਹੈ। 
(ਅ) ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ, ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ॥ ਦੇਦਾ ਰਹੈ, ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ॥ 
ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀਂ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
“ਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨ ਉਸ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
6 ਅਤੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣੋ' ਕਦੇ ਭੁਲਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। “ਸੋਗੁ” ਪਦ ਦਾ ਸਬੰਧ “ਓਹੁ” ਪਦ ਨਾਲ ਹੈ। 
$ ਭਗਤਾਂ ਜਾਂ ਰਬੀ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ “ਸੋਗ ਹੋਣਾ” ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਅਰਥ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। 
ਤਰ੍ਹਾਂ “ਚੂਕੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੁਲਣਾ” “ਚੁਕਣਾ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀ ਫਬਦੇ। 'ਚੂਕੈ” ਪਦ ਦੇ 
$ ਅਰਥ ਹਨ- ਖਤਮ ਹੋਣਾ, ਮੁਕਣਾ ਅਤੇ “ਭੋਗੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਭੋਜਨ” ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ 
ਦੈ ਪੀਣਾ ਅਥਵਾ “ਭੰਡਾਰਾ” ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ (ਇਸੇ) ਭਾਵ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਦੇਂਦਾ ਰਹੈ ਨ ਮੰਗੀਐ, ਮਰੈ ਨ ਹੋਇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਜੋਗੀ ॥ [ਵਾਰ ੩੯-੧੨ 
ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ' ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਵਿਜੋਗੀ ਜੀਵ ਵਾਂਗ ਵਿਛੋੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ, ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 
ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਸ਼ੋਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ' ਸਦਾ 
ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬੁ” ਹੈ)। ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਲਈ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਖਾਧਿਆਂ ਵੀ ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ:- 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਕੋ ਭੰਡਾਰ ॥ ਖਾਤ ਖਰਚਿ ਕਿਛੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, 
ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਹਰਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੩ 
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ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦ ੨੦੭ 
£ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੪॥ 


੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਟੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ, ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿਂ। ਰ੍ 
ਰੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਉ=ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਕੀਰੇ=ਕੀੜੇ। ਕਿਰਮ=ਨਿਕੇ ਕੀੜੇ (ਛੋਟੇ ਸੇਵਕ)। 


ਪਰਗਾਸਿ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਚਾਨਣਾ। ਨਾਮੁ=(ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮੰਤ੍ਰ) ੨1 
੧ ਸਖਾਈ=ਸਹਾਇਕ। ਕੀਰਤਿ=ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ, ਸਿਫਤਿ। ਰਹਰਾਸਿ=ਰਹੁ ਰੀਤੀ। ਸਰਧਾ=ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ 
ਦੈ ਪਹਿਲਾਂ ਉਠਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿ=ਰਜਦੇ ਹਨ। ਭਾਗਹੀਣ=ਅਭਾਗੇ, “ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰ 

ਸਬਦੁ ਸੁਣਿ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਰਹਤ ਨ ਰਹੰਦੇ॥ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਦੇ॥ "(ਭਾ_ਗੁ.ਵਾ.੧੭-੨)। £ 
ਆ ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। $ 


ਦੈ (ਆਏ) ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਾਮ (ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੋ।੧। 
ਉ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੋ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਵਂਗ) ਮੇਰਾ ਸਾਬੀ (ਹੋਵੇ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਰਹੁਰੀਤੀ ਊ 
ਦੈ (ਹੋਵੇ)।੧। ਰਹਾਉ। ਟੇ 
ਇੰ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ 2 
€ (ਨਮ) ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਪਿਆਸ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਣ ਤੇ (ਉਹ) 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਂਦੇ ਹਨ, (ਸਾਧ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ-ਬੈਠ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਤਮ) ਗੁਣ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ $ 
€ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੨। ਇੱ 
ਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਦਾ ਜਾਪ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 2 
€ੰ ਕੀਤਾ, ਓਹ ਮੰਦਭਾਗੇ (ਜੀਵ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਜਨਾ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ 
ਤਨ ਇਨੀ ਬਹ ਨ ਜਗਿ ਗਿ 
ਲੇ ।੩। 


ਕੋਕਾ” 


(ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਧੰਨ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਰਬੀ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪ੍ਕਾਸ਼ (ਹੋਇਆ ਹੈ)।੪।੪। 
੯ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਤਿਪੁਰਖਾ, ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
੫ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਇਹ ਉਥਾਨਕਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਗਾੱਦੀ 
€ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕੁਝ ਮੰਗੋ। ਓਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
$ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 
“ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਵਿਚ ਵੀ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਰਜ ਹੈ:- 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
$ ਹਜੂਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

“ਨਾਨਕ” ਨਾਮ ਦੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਿਆ, ਗੁਰ-ਗਾੱਦੀ ਉਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ 


"੫", 


ਦਾ ਨਾ. 


੍# 


"੧" ੧" 


ਵਕ 
"ਕਿ 


ਰ 


00"? “੨1 "॥੪੬॥੦੬੬੬ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨ $ 
ਹੈ “ਗਰੋਂ ਹੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਕਰਕੇ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾ ਗਏ ਹਨ- ਜਿਵੇਂ 'ਖ਼ਾਲਸਾ ਨਿਤਨੇਮ” ਸਟੀਕ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨੇ ਦੂੰ 
6 ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
“ਹੇ ਹਰੀ ਕੇ ਜਨ! ਸਤਿਗੁਰੂ! ! ਸਤਿਪੁਰਖ ਜੀ!!! ਮੇਰੇ ਵਲੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ 2 

ਕਰੋ। ” 


ਵ “ਕਰਉ” ਪਦ ਨੂੰ “ਕਰੋ” ਨਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ 'ਤੂਸੀਂ 
ਰੰ ਭਨਤੀ ਕਰ" ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਥੇ “ਕਰਉ” ਦੇ “ਉ” ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ $ 
$ “ਕਰਉ' ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਹੀ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ- “ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ £ 

$ ਸਤਿਪੁਰਖ ਜੀ! ਮੈਂ (ਆਪ) ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ” 


ਦਾ ਵਾਜਾ 


ਨ 
ਰਾ 
ਤੂ 


੧ 
੬ 
$ 
ਰਿ 


॥ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਨਨਿ ਪਿਤਾ, ਲੋਕ, ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ 
੯ ਧਰਿਆ ॥ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ_ ਠਾਕੁਰੁ, ਕਾਹੇ ਮਨ 
। ਕਰਿਆ ॥੨॥ ਊਡੇ ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ, ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ 
੧: ॥ ਤਿਨ ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ, ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ 
ਪਿ ਦਸ ਅਸਟ ਸਿਧਾਨ, ਠਾਕੁਰ ਕਰ ਤਲ 
॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈਐ, ਤੇਰਾ 
ਨੰਪਾਰਾਵਰਿਆ ॥੪॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵਹਿ', ਜਾਂ, ਕੋਸਾਂ"। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਕਾ। 

ਫੁਟਕਲ : “ਖਲਾਵੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਖਿਲਾਵੈ” ਜਾਂ 'ਖੇਲਾਵੈ" ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੂਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੇ=ਕਿਸ ਲਈ, ਕਿਉਂ। ਰੇ ਮਨ=ਹੇ ਮਨ!। ਚਿਤਵਹਿ=ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। 
੧ ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਆਹਰਿ=ਆਹਰ (ਜਤਨ) ਵਿਚ। ਪਰਿਆ=ਪਿਆ ਹੋਇਆ, ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ। ਸੈਲ= 
ਪਹਾੜਾਂ। ਪਥਰ=ਪੱਥਰਾਂ ਵਿਚ । ਜੰਤ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੰਤਾਂ ਤੋਂ (ਪੰਖੀ ਤੇ ਹੋਰ ਜੀਵ ਆਦਿ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਆਗੈ=ਪਹਿਲਾਂ _ਹੀ। _ਧਰਿਆ=ਰਖਿਆ।_ਮਾਧਉ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ !)। 
ਪਰਮਪਦੁ=ਪੂਰਨ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ। _ਸੂਕੇ=ਸੁਕੇ ਹੋਏ। _ਕਾਸਟ= 
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੭ 


2੧ ਤੂ ਕੂ ਹੂ 
“੫੫ ਓਇ, ੫766. ਪੀਧਨ ਇਨ 


ਰੰ 
। 
੍ 
ਜ਼ 
ਜ਼: 


“ਭਾ, ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ “ਤਲਵਾੜਾ” ਨੇ “ਨਿਤਨੇਮ ਸਰਲ ਸਟੀਕ' ਵਿਚ 'ਕੋਸਾ" ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾਸਿਕਤਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਜੋ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ' “ਅਜੁ ਫਰੀਦੈ ਕੂਜੜਾ ਸੈ ਕੋਹਾਂ ਥੀਓਮਿ” ਵਾਲੀ ,$ 
€ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਕੋਹਾ” ਪਨ ਰਿ ਇਦੀ ਹਿਹ ਰਹ ਆਦੀ ਰਲ ਕਰਦ 


੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦ ੨੦੯੬ 
€ ਹਰਿਆ=ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ 'ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਖਿਨ ਮਾਹਿ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਢ੍ਰਿਸਟਿ ਸੰਚ ਜੀਵਾਹਿ'। ਦੂੰ 
$ ਜਨਨਿ=ਮਾਤਾ। ਸੁਤ=ਪੁਤਰ। ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤਰੀ। ਧਰਿਆ=ਆਸਰਾ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=(ਜੀਵਾਂ ਦੇ) $ 
ਟਰ ਜਰਾਂ ਦੀ (ਗਿਣਤੀ) ਅਨੁਸਾਰ, ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ। ਰਿਜਕੂ=ਰੋਜ਼ੀ। ਸੰਬਾਹੇ=ਪਹੁਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


੯ ਭਉ=ਡਰ। ਉਡੇ ਊਡਿ= ਉਡ ਉਡ ਕੇ। ਆਵੈ=ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸੈ=ਸੈਂਕੜੇ। ਕੋਸਾ=ਕੋਹਾਂ। ਤਿਸੁ=ਉਸ 
6 (ਕੂੰਜ ਨੇ)। ਪਾਛੈ=ਪਿਛੇ। ਬਚਰੇ=ਬੱਚੇ। ਛਰਿਆ=ਛਡੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਖਲਾਵੈ=ਖਿਲਾਉਂਦਾ, ਪਾਲਦਾ- 

ਪੋਸਦਾ। _ਕਵਣ _ਚੁਗਾਵੈ=ਕੌਣ ਚੋਗਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ?। _ਸਿਮਰਨੁ=ਚਿੰਤਨ। ਨਿਧਾਨ=ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ। 
€ ਦਸਅਸਟ=ਦਸ ਅਤੇ ਅਠ, ਅਠਾਰਾਂ। ਸਿਧਾਨ=ਸਿਧੀਆਂ ਸਹਿਤ। ਕਰ ਤਲ=ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ। 
$ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਲਈ ਉਦਮ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈਂ ਜਦ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਆਪ ਸਭ 
$ ਰੋਜ਼ੀ ਅਪੜਾਉਣ ਦੇ ਜਤਨ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਚਿੰਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ $ 
) ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਵਡੇ ਵਡੇ ਪਰਬਤਾਂ ਤੇ ਪਥਰਾਂ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਿਜ਼ਕ 
(ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੇ) ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਧੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਪਵੇ 
ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ (ਭਾਵ 
ਪੂਰਨ ਅਲੌਕਿਕ ਅਨੰਦ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ ਜਿਵੇਂ) ਸੁਕੇ ਕਾਠ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹੋਣ 
ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਹਿਰਦੇ ਕੋਮਲ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹੋਣ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਨ !) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਲੋਕ, (ਸਾਕ, ਮਿੱਤਰ) ਪੁਤਰ, ਵਹੁੱਟੀ (ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਦ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ) 
ਆਪ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਡਰ (ਚਿੰਤਾ ਆਦਿ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ? । ੨। 
$ (ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵੇਖ) ਕੂੰਜ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਤੋਂ ਉਡ ਉਡ ਕੇ (ਫਿਰ ਵਾਪਸ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਪਿਛੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਛਡਿਆ ਹੋਇਆ ਪਦ) ਹੈ। (ਦਸ ਖਾਂ! ਕੂੰਜ ਦੇ) ਉਨਹਾਂ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ 

ਕੌਣ ਖੁਆਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੌਣ (ਚੋਗਾ) ਚੁਗਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਕੂੰਜ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਦਾ ਕੇਵਲ) ਮਨ ਵਿਚ 
“ਦੈ ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਰਬੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਚਿੰਤਨ ਰਾਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ-ਪੋਸਣਾ 


੬੬੫੬ 


੨੧੧੨੧ 


"੧੫" ਕਿਆ ੧੫ ਨੈਕ ਆ ਕਿਆ? ੫ 


ਆ ਦਿਆ ਆਇਆਇਆਇਆਆਆ 


ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆਂ ਕਿਆ ਆ 


ਵ (ਹੇ ਮਨ !) ਸਾਰੇ ਭੰਡਾਰ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਦੈ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹੈਨ। (ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹਨ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ (ਅਤੇ ਇਉ 
ਦਰ ਆਖੀਏ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਉਰਵਾਰ-ਪਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ)।੪।੫। 

ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

$ ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ, ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ ॥ 

੬ ਅਜੋਕੇ ਆਲੋਚਕਾਰ 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹ ਉਦਮ” ਦਾ ਉਲਟਾ ਹੀ ਭਾਵ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹੀ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ? 
੯ ਨਿਰਣੈ : ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪੇਟ-ਪਾਲਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਆਹਰਾਂ ਦੇ 
6 ਉਦਮ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ, ਉਦਮ ਕਰਨੋਂ ਨਹੀਂ ਹਟਾਇਆ। ਸਗੋਂ ਉਦਮ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 

ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ:- 
੧) ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ, ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ 


ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਆ ਕੋਆ ੫ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਨੈਕ 


<< 


ਦਿ ਕਿ ਕਿ ਕਿ ਕਿ ਨ ਨਕ ਆ #੧੦ ੧੦੧੦ ੧੦੧੦ ੧੪੧੦"੧੦“੧੪“੧੦"੧੦੧੦%੧੦“੧੭ 
ਦੋ ੨੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦ 

ਸਿ ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ, ਨਾਨਕ, ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ ਦੱ 
ਟੂ ੨) ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮ 

ਏ ਉਦਮ ਲਈ ਤਾਂ ਮੰਗ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਵੈ ੧) ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ 
੯ ੨) ਉਦਮੁ ਕਰਉ, ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ, ਪੇਖਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੫ 


 ਮੇਚੇ ਮਾਧਉ ਜੀ ! ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ, ਸੁ ਤਰਿਆ ॥ 

੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
ਰੈ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉ' ਅਰਬ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਵੇ ਹੇ ਮੇਰ ਮਨ! ਜੋ (ਮਾਧਉ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤਰ ਗਿਆ। 
੯ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ। (ਪਿ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
6 ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣਯ ਸਾਗਰ” ਵਿਚ “ਮਾਧਉ” ਪਦ ਬਾਰੇ 
ਵੇ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 'ਮਾਧਉ” ਇਕ ਬਾਣੀਏ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੀ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
6 

ਉ. 

$ 

( 

$ 


ਸਿ 


ਹੀ 


ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜੇਹੜੇ ਮਨੁਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਤੌਖਲੇ 
ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
੨. ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਧੋ ਜੀ! ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੋਈਓ ਤਰ ਗਿਆ।[ਭਾ_ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : ਸਬੰਧਤ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਰੰਭ 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮ ਜਾ ਆਹਰਿ 'ਹਰਿ ਜੀਉ 
ਪਰਿਆ” ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ: ਇਸੇ 
ਕਾਰਨ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ” ਦੇ ਅਰਥ “ਮੇਰੇ 


ਤਟ 
ਕਿਆ ਨ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੧੧ "੧੧੦੧੪“੧੦“੫ੈ 


ਦੈ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਲੜੀ ਜੋੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ "ਰਹਾਉ" ਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਊ 


੯ 
ਉਓ 

ਉ __ ਕਾਨਹੁ ਸ੍ਰੀ ਖੰਡ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕੀਅਉ, ਦੁਖ ਦਰਿਦੁ ਤਿਨ ਕੇ ਗਇਅ ॥ 

ਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਚਰਨ ਜਿਨ ਪਰਸਿਆ, ਸੇ ਪਸੁ ਪਰੇਤ ਸੁਰਿ ਨਰ ਭਇਅ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 
6 


ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਪਰਸਣ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਰੋਜ਼ੀ ਅਤੇ ਰਿਜ਼ਕ ਦੀ 
ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ $ 


੧. ਅਚਿੰਤ ਕੰਮ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਨ ਕੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ॥ ਪੰਨਾ ੬੩੮ € 
ਇਿ ਵੈ 


47"? ">>> ੫" ਰਸ" $। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦ ੨੧੧ 


੨. ਚਿੰਤਾ ਛਡਿ ਅਚਿੰਤ ਰਹੁ, ਨਾਨਕ ਲਗਿ ਪਾਈ ॥ ਕਰਮੀ 
“ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। “ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ. ...`। ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰਕ ਭ 


ਵਾਲੇ ਫ਼ਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਏਦਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਹੁੰਦੀ 
। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਟੈ 
ਆਹਰ ਸਭਿ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ, ਆਹਰੁ ਇਕ ਨ ਹੋਇ ॥ $ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ ਜਗੁ ਉਧਰੈ, ਵਿਰਲਾ ਸ਼ੂਝੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੫ & 
ਸੋ, ਇਥੇ “ਮਾਧਉ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮਨ” ਨਹੀਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਦੈ 
ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ, ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ ॥ $ 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਊਡੇ” ਪਦ ਨੂੰ “ਊਡਾ” ਪਦ ਦਾ ਬਹੁਬਚਨ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
-ਕੂੰਜਂ”। ਗੁਰਬਾਣੀ-ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। “ਆਵੈ” ਪਦ ਇੰ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਜੇ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਆਵੈ” ਦੀ ਥਾਂ “ਆਵਹਿ” ਪਦ ਦੈ 
ਹੁੰਦਾ। “ਤਿਸੁ” ਵਣ ਰਸ ਸਿ ਸਿ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ $ 


ਹੈ 


ਉਡਣਾ ਹੋਂ ਵੀ ਆ 8006. . 
ਹੈ ਕਿ ਕਾਵਿ ਅਤੇ ਵਾਰਤਕ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਕਵੀ ਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਅਖਾਉਤਾਂ 
ਕਿ ਆਤੀ 


ਆਦਿ ਆ ਆ ਕਿ ਆ ਆਇਆ ਦੈ ਆਇਆ ਆ ਆਇਆਇਿਆਕਆਇਆਇਆਆਆ 


$ ਹੇ ਤਿਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਤੋਂ ਲਾਗਾਤਾਰ ਉਡ ਕੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ( 

ਦੈ ਪਿਛੇ ਛਡ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵੀ 'ਕੂੰਜ” ਹੈ। ਸੋ, “ਊਡੇ ਊਡਿ” ਦਾ ਅਰਥ “ਲਗਾਤਾਰ ਉਡ ਕੇ” ਕਰਨੇ 
ਦਾ ਭਾਵ ਅਰਥ ਕੂੰਜ ਦੇ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਟੈ 

ਨ ਵਰ ਗਰ ਬਧ ਰਗ ਮਨਿ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ ॥ $ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 2 

ਅਪ  - 

ਛੂ. ਕੀ ਤੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਹੈ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
&. ਉਹ ਕੂੰਜ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਧਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਵੈ [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਭਾ_ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਟ, ਕੂੰਜ ਦੇ ਬਚਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ਪ੍ਚਲਤ ਅਰਥ 
6 ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ 


$ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ ਫਿਰ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਆਖਣਾ ਕੀ ਤੂੰ ਕਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਹੈ? ਬੜੇ ਅਸਚਰਜ ਜਿਹੇ 
ਅਰਥ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਿਮਰਨ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸੋਚਣਾ” ਨਹੀਂ, ਯਾਦ, ਚਿੰਤਨ ਅਥਵਾ ਚੇਤਾ ਆਦਿ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਅਜੇਹੇ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੁੰਦੀ $ 
ਨਦੀ ਅਝੇ ਵ ਇੇ ਦਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅੱਧਾ ਹਿੱਸਾ 2 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਵਾਚੀ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ ਉਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਮਨ !) “ਤਿਨ ਏੈ 
ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ'” ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਉਤਰ ਹੈ- “ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ”। ਜਦ (ਕੂੰਜ 
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ਗਿ? 1?” “ਉਆ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦ 
$ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਬਚਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਿਤ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸਰ 
ਮਾਨੋ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। $ 
ਕੂੰਜ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹ ਦੂਰ ਬੈਠੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਊ 
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ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੂੰਜ ਬਚੇ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸਦਾ ਬਾੱਚਾ ਪਲ ਕੇ ਉਡਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
$ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ'। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੂੰ 
ਦੇ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕੂੰਜ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਪਿਛੇ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ 
ਦਾ ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਚਿੰਤਨ ਰਾਹੀ' ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਵੇਂ ਅਦਿੱਸ ; 
ਪਰ ਉਹ ਧਿਆਨ ਰਾਹੀ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ। “ਚਿਤੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ_ਵੇਖਿ ਨਦਰੀ 
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ਟ 
ਪਹਿਲੋ ਦੇ, ਤੈ' ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ ॥ ਪਿਛੋ ਦੇ, ਤੈ' ਜੰਤੁ ਉਪਾਹਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦ $ 
ਲਈ, ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਹਲੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- ਰੰ 
ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ, ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੰਤਾ ਸਭ ਤੈ॥ ਦੈ 
ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ, ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਣ ਪਖਾਣੀ ਹੇ॥੬॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੦ ਊ 
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ਅਪਾਰਾ ॥ ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ! ਹਰਿ ਸਚੇ 


ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕਿ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀ! ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਾ ॥ ਤੂੰ 
ਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ। ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
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ਨੂ ਸਵਹਿ, ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ! ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ ਹਰਿ 
ਨ ਧਿਆਵਹਿ, ਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ! ਸੇ ਜਨ, ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੁਖਵਾਸੀ॥'$ 
ਦ ਸੇ ਮੁਕਤੁ, ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜੀ! ਤਿਨ ਤੂਣੀ ਜਮ 
ਊ੍‌ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ ਜਿਨ ਨਿਰਭਉ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਧਿਆਇਆ ਜੀ ! 
ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥ ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ, ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਮੇਰਾ £ 
ਹਰਿ ਜੀ! ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪਿ ਸਮਾਸੀ ॥ ਸੇ ਧੰਨੁ, ਸੇ ਧੰਨੁ, ਜਿਨ ਹਰਿ $ 
ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਜੀ! ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਸੀ ॥੩॥ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ, $ 
੧ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਜੀ! ਭਰੇ ਬਿਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥ ਤੇਰੇ ਭਗਤ, ਸਣ 
ਰਿ ਗਿਤ 
ਅਨਿਕ, ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਜੀ! ਤਪੁ ਤਾਪਹਿ, ਜਪਹਿ $ 


“੧੫੧੧੧ 


ਨਾਨਕ ਜੀ ! ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਗਵੰਤਾ ॥੪॥ ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ, $ 
ਹ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ ! ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਤੂੰ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ $ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਿਆਵਹਿਂ, ਜੀਆਂ, ਸੇਵਹਿਂ, ਕਰਹਿ, ਤਾਪਹਿ', ਜਪਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਰਖੁ=(ਵਿਆਪਕ) ਹਸਤੀ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਗਮਾ= 
ਪਹੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਪਾਰਾ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਧਿਆਵਹਿ=ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤਹੁ=(ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ) ਸੰਤ 
ਊਜੀ!। ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ=ਕੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਠਾਕੂਰੁ=ਮਾਲਕ। ਨਿਰੰਤਰਿ= 
$ ਲਗਾਤਾਰ, ਇਕ _ਰੱਸ। _ਸਮਾਣਾ=ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। _ਦਾਤੇ=ਦਾਨੀ। _ਭੇਖਾਰੀ=ਮੰਗਤੇ। 
ਚੋਜ=ਕੌਤਕ। ਵਿਡਾਣਾ=ਅਸਚਰਜ। ਭੁਗਤਾ=ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਅਵਰੁ=ਔਰ, ਹੋਰ ਨੂੰ। ਸੁਖਵਾਸੀ=ਸੁਖ ਵੈ 
ਦੈ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਮੁਕਤੁ=ਸੁਤੰਤਰ, ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਭਏ=ਹੋ ਗਏ। ਨਿਰਭਉ=ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੂ 
(ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ)। ਭਉ=ਡਰ। ਗਵਾਸੀ=ਦੂਰ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੇ=ਉਹ। ਰੂਪਿ=ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਰੂਪ $ 
€ ਵਿਚ। ਸਮਾਸੀ=ਸਮਾਅ ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਣਗੇ)। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਟ 
6 ਭਗਤ=ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਲਾਹਨਿ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਨਿਕ=ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ। ਤਪੁ ਤਾਪਹਿ=ਤਪ 
ਦੈ ਤਪਦੇ, ਭਾਵ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ _ਹਨ। _ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ (ਵਾਚਦੇ) ਹਨ। _ਬਹ=ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ। 
€ ਸਿਮ੍ਰਤਿ= ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੩੧ ਮਿਥੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਸਤ=ਦਿੰਦਆਂ ਦੇ ਛੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ। ਝ 
ਵਾਜਾ ਰਲਾ ਦਾ ਲਾਲਾ ਨਾਗਾ ਲਾਲਾ ਜਾਰਜ ਦਾਨ 


ਦਾਵਵਾ ਵਾ ਵਾਵਾਵਾਵਾ ਵਾਕ ਦਾਦਾ ਸੇ 


ਹਾ 


੨੧੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧ 

$ ਕਰਿ ਕਿਰਿਆ=ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਖਟੁ ਕਰਮ=ਛੇ ਕਰਮ (ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਕਰਾਉਣਾ, ਆ 
ਦੇਣਾ-ਲੈਣਾ, ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ)। ਕਰੰਤਾ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਲੇ=ਚੰਗੇ, ਸ਼ੁਭ । ਭਾਵਹਿ= ਊੰ 
 ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਆਦਿ=ਮੁਢਲਾ, ਪਹਿਲਾ। ਅਪਰੰਪਰੁ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਕਰਤਾ=ਪੈਦਾ $ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਰਤਾਰ। ਏਕੋ=ਇਕੋ ਹੀ। ਨਿਹਚਲੁ=ਅਚੱਲ, ਅਹਿੱਲ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ। £ 
ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈ'। ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਿਰਜਿ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ਸਵਾਰ ਕੇ। ਗੋਈ=ਲੈਅ, 

ਵਰ ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਾਣੋਈ=ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ 'ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ”। 

੧ ਅਰਥ : ਉਹ (ਹਰੀ) ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ 


ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, (ਹੋਰ) ਪਰੇ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। 
ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਸਾੱਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹੈਂ। ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ (ਹੀ) ਤੈਨੂੰ 
ਦੈ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜੀ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ'। 
੯ ਹੇ ਸੰਤ ਜੀ ! (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰੋਂ (ਜਿਹੜਾ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ 
$ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪੇ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੈ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਿਚਾਰਾ (ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ ਜੀਵ) ਕੀ (ਸ਼ੈ) ਹੈ ।੧। 
ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਤੂੰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ (ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ) ਵਿਚ, ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ 
€ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ', (ਤੂੰ? ਇਕੋ ਪੁਰਖ (ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈੱ। ਪਰ ਇਹ 
੪ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਦਾਤੇ), ਕਈ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ 
ਹੈ (ਭਿਖਾਰੀ) ਹਨ ਜੀ, (ਇਹ) ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਦੈ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ; ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਜੀ, ਮੈਂ (ਤਾਂ) ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਤੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤ, ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਜੀ, ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ (ਮੈਂ) ਆਖ ਕੇ 
ਵਰਨਣ ਕਰਾਂ। (ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਮਨ, ਬਚ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ) ਤੈਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਸੇਵਕਾਂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਟੂ ਹੇ ਹਰੀ ! (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ, ਤੈਨੂੰ (ਲਗਾਤਾਰ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਜਨ 
€ (ਸਾਰੇ) ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ! ਓਹ (ਸਾਰੇ ਜਨ 


$ ਸੰਸਾਰੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮ-ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। (ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ) ਨੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਾਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਉਸ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਡਰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਸੇਵਿਆ ਹੈ, (ਹਾਂ ਜੀ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਰੂ ਜੀ ਨੂੰ, ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਹਰੀ (ਨਿਰੋਲ) ਹਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ 

$ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 

$ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਜੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਦੂੰ _ ਹੇ ਪੂ !) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ (ਹੈ ਜੀ) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਭੰਡਾਰ (ਜੋ ਸਦਾ) 


੨੪ 
(੫੬੫੫੧ ,੨ ,੬੨ ੫੪੬ ਪਿ... ੬... ੬... ੧,੩4੫... ੫੫੬... 


ਟਾ 


ਮੱਤ 
ਰਤ 
॥ 
ਰੀ 
ਜਿ 
ਨ 
&% 
ਿ 
ਹੜ੍ਹ 
ਰਿ 


ਤੇਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦ 
ਨੰ ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੀ । (ਉਹ) ਤਪ ਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ (ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ 
ਦੂੰ ਜਾਪ) ਜਪਦੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ ਅਨਗਿਣਤ (ਹਾਂ ਜੀ !) ਤੇਰੇ ਅਨਗਿਣਤ (ਪੰਡਤ ਲੋਕ) ਬਹੁਤ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਊ 


ਟਰ ਕਰਮ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ) ਓਹ ਭਗਤ, ਓਹ ਭਗਤ (ਹੀ) ਚੰਗੇ ਹਨ 
ਕਿਆ ਆਦਿਕ 


੫ ੬੬. ੬ ਅੰ. ਕਪ ਅੰ ਕੰ. ਪੰ ੰਕ ਕੰ੫ ੭... ੫,੫੬੫ 2... 2. ੬੫ ੩੫੬੫. 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧ ਹੇ 

 (ਜਵਦ ਅਗ ਨਾਪਾਕ ਦੈ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਕਰਤਾਰ ਹੈ' ਜੀ, ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੈ 

ਦਰ ਹ। ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਜਾਂ ਜੁੱਾਂ ਤੋਂ ਏਕ ਹੈਂ, ਸਦਾ ਹੀ ਏਕੋ (ਵਰਤ' ਰਿਹ) ਹੈ' ਜੀ, ਤੂੰ ਉਹੋ ਹੀ $ 

(ਅਨਾਦੀ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪੱਕਾ (ਸਥਿਰ) ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। (ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਣੈ 

€ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਜੀ! ਤੂੰ ਆਪੇ (ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ' ਉਹ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ੬ 

$ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਕਈ ਵਾਰ _ਗੋਈ (ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ) ਹੈ। ਦਾਸ 

ਤਨਿ ਬਦ ਜੋ ਸਭ (ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ) ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ 
ਦਹੈ।੫।੨। 


'ਆਇਆਕ ਆ 


ਜਾ 


ਵੇ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ 
$ ਰਿ 
€ ਥੀਸੀ, ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਹਿ, ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਭ ਤੇਰੀ, ਤੂੰ 


ਹੋ ਸਭਨੀ ਧਿਆਇਆ _॥ ਜਿਸਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ, ਤਿਨਿ ਨਾਮ ਰਤਨੁ 
ਨੰਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਧਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਗਵਾਇਆ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪਿ 
ਦੈ ਵਿਛੋੜਿਆ, ਆਪ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ, ਸਭ ਤੁਝਹੀ , 
ਨਾਹਿ ॥ ਤੁਝ ਬਿਲ, ਵਾ ਬਨੀ ਨਾਹਿ ਭੀ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ 
ਟੇ ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ _॥੨॥ ਜਿਸਨੋ ਤੂ 
€ ਜਾਣਾਇਹਿ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥ ਹਰਿਗੁਣ, ਸਦ ਹੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ 


1 
ਕੂ 
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ਰਤ 
4 
ਤੱ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮ੍ਰੈਂਡਾ, ਦੇਹਿਂ, ਪਾਈਂ', ਕਰਹਿ', ਮਾਹਿ, ਜਾਣਾਇਹ, ਜਾਣਹਿ। 

ਫੁਟਕਲ : “ਦਰੀਆਉ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦਰਿਆਉ” ਨਹੀ ਕਰਨਾ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਿਛੁੜਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਵਿਛੁੜਿਆਂ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਚਿਆਰ=ਸੱਚਾ। ਮੈਡਾ=ਮੇਰਾ। ਸਾਂਈ=ਮਾਲਕ। ਤਉਤਤੈਨੂੰ। ਭਾਵੈ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਥੀਸੀ=ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੋਵੇਗਾ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਦੇਵੇਂ। ਹਉ=ਮੈਂ। 
ਪਾਈ=ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਤੂੰ=ਤੈਨੂੰ। ਸਭਨੀ=ਸਭਨਾਂ ਨੇ। _ਤਿਨਿ=ਉਸਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ। 
ਦੈ ਲਾਧਾ=(ਨਾਮ ਰਤਨ) ਲਭਿਆ ਹੈ। ਦਰੀਆਉ=ਦਰਿਆ (ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਤ) 'ਤੂ £ 
ਨੂੰ ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ 'ਚੀਨਾ, ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਕੈਸੇ ਅੰਤੁ ਲਹਾ। ” ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ=ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ। 
ਵੇ =ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ। ਮੇਲੁ=ਮਿਲਾਪ। ਜਾਣਾਇਹਿ=ਜਣਾਉਂਦਾ, ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਵਖਾਣੈ=ਸ਼ਿਆਨ ਊ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ=ਸੁਤੇ, ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਹਰਿਨਾਮਿ=ਹਰਿਨਾਮ 'ਵਿਚ। ਸਮਾਇਆ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ 2 
€ ਹੈ। ਕਰਿ=(ਧੇਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ। ਵੇਖਹਿ=ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਜਾਣਹਿ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ=ਉਹੋ ਹੀ। £$ 
ਨਉ ਉਵ“ 
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ਆਵ 
"੧ 


ਮਿ ਆ ਛਕ ਨੇਂ ਪਲੇ ਦਾਦ 
੨੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧ 


ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਪਰਗਟੁ=ਜ਼ਾਹਰ, ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸਾਖਿਆਤ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ (ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੇਰਾ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ'। ਜੋ (ਕੁਝ) 
੬ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ (ਕੁਝ) ਤੂੰ) (ਮੈਨੂੰ) ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ (ਕੁਝ) ਮੈਂ ਪਾਉਂਦਾ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤੇਰੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੇ (ਤੈਨੂੰ ਹੀ) 
ਧਿਆਇਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਤੂੰ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਉਸ ਨੇ ਹੀ 
€ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ-ਰਤਨ) ਲੱਭਿਆ 

(ਪਰ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਇਸ ਰਤਨ ਨੂੰ) ਗੁਆ ਦਿਤਾ। (ਹੇ ਸਾਈਆਂ 
ਜੀਓ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ !) ਤੂੰ (ਇਕ) ਦਰਿਆ (ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ਾਲ) ਹੈਂ, ਸਾਰੀ 
(ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ (ਵਸ ਰਹੇ) ਹਨ। ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
$ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸਾਰੀ (ਰਚਨਾ) ਤੇਰਾ (ਇਕ) ਕੌਤਕ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹੈ। (ਕੋਈ ਜੀਵ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ, ਵਿਜੋਗੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਤੈਥੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਿਸੇ 6 
ਦਾ) ਸੰਜੋਗੀ (ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੨। ਨ 


ਵਾਲ ਨਾਨਾ ਲਾਵਾ ਲਾਵਾ ਆ ਨਾਵ 


ਰੀ (ਉਹ $ 
ਨ ਇਨੀ ਤਮ ਇਹਨ 


ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਦਾਸ ਦੂੰ 
ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਰਤਾਰੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਸਭ ਕੁਝ) 


ਨੂ ਖਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੨। ਵੈ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ $ 

ਜੀਅ ਜੰਤ, ਸਭਿ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੂ ॥ ਨ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਰੇ ਦੇ ਅਰਬ ਸਪਸਣ ਹਨ ਪਰਦੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਨ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਲੇਖ ਹੈ, ਉਹ ਮਨਖ ਜਨਮ ਪਾਪਤ ਗਰਕ ਭੀ ਤੇ ਵਿ 

ਵੈ 

ਟੈ 


ਹੋਏ ਹਨ। (ਪਰ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ) ਸੰਜੋਗਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਨਾਲ (ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _[ਖ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਵਿਛੁੜੇ, ਨਾਨਕ ਭੀ ਸੰਜੋਗ॥ ” [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੈ 
ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਾਰੇ ਤੇਰਾ ਕੌਤਕ ਹਨ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਤਾਂ) ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਮਿਲਲੋ' ਊ 
(ਯਾ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ) ਵਿਛੜ ਗਿਆ ਤੇ (ਕੋਈ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ (ਫੇਰ) ਮੇਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ 
(ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਧੁਰਹੁ ਹੀ ਹੂਆ)। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ £ 
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ਆਤੀ, 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨ ੨੧੭ $ 


੨ 


ਜੋ ਵਿਜੋਗੀ (ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੰਜੋਗੀ ਦੈ 
(ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਹੋਯਾ ਹੈ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਮਿਲਿ” ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨੇ ਅਰਥਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਗੁੰਝਲ ਵਿਚ ਪਾ $ 
ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਇਥੇ “ਮਿਲਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਨੁੱਖਾ ਟੈ 
ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਸਜਣਾਂ ਦਾ ਏ 
ਲਿਖਣਾ ਕਿ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਛੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ $ 

ਉੱਕਿ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਨੇਮ ਵਿਚ ਮੇਲ 

ਹੀ 


ਹੀ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 2 
ਉਸ ਦੇ ਵਿਛੜਨ ਦਾ ਸੁਆਲ 
” (ਪੰਨਾ 


ਹੁੰਦਾ 
ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਿਲਿਆ ਹੋਏ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਜੇ £ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜਗਤ-ਖੇਡ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸੰਜੋਗ ਵਿਜੋਗ ਦੂੰ 
ਉਸ ਹੁਕਮੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਖੇਡ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਊ 
ਖੇਡ ਨ ਰੂ 
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ਡਰ 
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ਤੂ 
ਤੁ 
ਰ੍ 
ਹੂ 
ਗੰ 
ਰਿ 


ਏੈ ਜਗਤ ਰਚਨਾ) ਸਭ ਤੇਰਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਵਿਜੋਗ (ਵਾਲੇ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ $ 


ਰਾ 8040404040-040 
ਤੂ ਤੂ 


£ ਲਹਹਿ ਨ ਮੇਲੁ” (ਪੰ_ ੨੧) ਅਥਵਾ “ਨਦੀਆ ਵਾਹ ਵਿਛੁਨਿਆ ਮੇਲਾ ਸੰਜੋਗੀ ਰਾਮ” (ਪੰਨਾ ੪੨੨)। 


ਆ 


ਦੈ ਵੀਸਰਿਆ ॥੨॥੩॥ 


“ਪੰਕ ਜੁ` ਪਦਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


7 
ਰੰ 
ਹੂ 
ਨੀ 
ਸੁ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਤੁ=ਉਸ। ਸਰਵਰੜੈ=ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਭਈਲੇ=ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਿਵਾਸਾ=ਵਾਸਾ, ਟਿਕਾਣਾ। ਪਾਵਕੁ=ਅਗਨੀ। ਪੰਕਜੁ=ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ। ਪਗੁ=ਪੈਰ, ਕਦਮ। ਨਹੀਂ 
ਰਹੇ 


1 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਨਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਭਈਲੇ' ਨੂੰ “ਭਈ ਲੇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਕਰੂ 
ਵੈ 
$ 
$ 
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ਤੂ 
ਹੇ 
ਤੂ 
ਨੂੰ 
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ਤੇ: 49 
ਬੁੱਕ 

ੈ ਨੂਂ 

ਉਇ 

ਕੰ 


"5 “><੮%<੭੨ “<< 
੨੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨ $ 
(ਮਤਾ ਦਦਲ ਮਦਦ ਬਸਰ ਲ ਮੈਂ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਸਰੋਵਰ ਦੈ 
ਦੂੰ ਵਿਚ ਕਈਆਂ ਨੂੰ) ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੧। $ 
ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! (ਤੂੰ? ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਕਿਉਂ) ਨਹੀਂ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ? (ਤੂੰ ਇਉਂ $ 

੧ ਸਮਝ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਰਿਆਂ, ਤੇਰੇ (ਅੰਦਰੋਂ ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉਂ। ਵੈ 
(ਹੇ ਮਨ ! ਇਸ ਸਰੋਂਵਰ ਵਿਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਟੈ 

ਦੂ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰ, ਹੇ ਦਾਤਾ ) ਨਾ ਮ' ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਹਾਂ, ਨਾ ਸਤਿਵਾਦੀ ਊ 
€ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਗਿਆਨਵਾਨ) ਹਾਂ, (ਸੈਂ) ਮੂਰਖ ਹਾਂ (ਆਚਾਰਵੰਤ ਊ 
ਨਹੀਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ) ਜਨਮ (ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ $ 
ਹੂੰ ਉਨਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਸਰਨ ਵਿਚ ਰੱ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਤੂ (ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ 


ਦੈ ਵਿਸਰਿਆ।੨।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

2 ਪੰਕਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ ॥ ਹਮ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ॥ 

ਵੈ “ਪੰਕ” ਅਤੇ “ਪੰਕਜ” ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ 
6 ਪੰਕਜ ਦੇ ਜਜੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਕੇਵਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹਰ ਥਾਂ 
ਤੇ ਜਜਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ” ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਪਾਠ 


ਕੈਦ 


ਦਾਲ ਵਾਦ ਆ ਨਾਲਾਵਾ ਰਾ 


€ ਪੰਕਜ ਬੋਲੀਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਨਿਰਣੈ : ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੰਕਜੁ' ਇਕ ਜੁੜਵਾਂ ਪਦ £ 
ਵੈ “010੦090 ੧੦9 ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਨ 
੧ ਪੰਕਜ ਮੋਹ, ਸਰਿ ਹਾਂ॥ ਪਗੂ ਨਹੀ ਚਲੈ, ਹਰਿ ਹਾਂ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੯ $ 
€ ੨. ਪੰਕਜ ਮੋਹ ਨਿਘਰਤੂ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਗੁਰੁ ਨਿਘਰਤ ਕਾਢਿ ਕਢਾਵੇਗੋ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੧ 2 
$ ੩. ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਕੂਈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ, ਅਤਿ ਤੀਖਣ ਮੋਹ ਕੀ ਫਾਸ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੪ 2 
ਵੇ ੪. ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਏ, ਜੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸਿਵਾਪੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ ਇੰ 
੫. ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੬ 
ਨੈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੰਕਜੁ” ਦੇ ਜਜੇ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਐਂਕੁੜ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
੧ ੨ 5 
$ ਇਥੇ ਇਕ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪੂਰਾ ਚਿਤਰ ਖਿਚਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਚੀਜ਼ਾਂ ਸਰੋਵਰ, $ 
ਨੂ ਨ ਕਤ ਤਰਲ ਬੀਜੀ ਹੀ ਉਤ ਮਿ ਬਿ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨੈ “ਦੇਖਾ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਦੇਖਾਂ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਹ ਪਦ ਇਥੇ ਦੈ 
ਦੈ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਫੁਬਦੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਰੂਮੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਮੈ 
੯ ਨੂ ਰੂ . ਟ 
ਵੇਖਿਆ। “ਹਮ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ” ਹਨ। ਨ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥ " 


ਦੂੰ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਤਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ” ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ “ਤੇਰੇ ਨੂ 
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ਦੈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ 
$ ਮਨ ! ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ? ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਰਿਆਂ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆਂ) ਤੇਰੇ (ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣ ਗਲਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ( 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥ 


ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ, ਇਹ , 
ਬਰੀਆ॥ _ਅਵਰਿ ਕਾਜ, ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਨ _ਕਾਮ॥ ਮਿਲੁ ਸਾਧ $ 
ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ ਸਰੰਜਾਮਿ ਲਾਗੂ, ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ £ 
0 ਘਰ 5 ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ 
ਸੰਜਮੁ, ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਨਿਆ, ਹਰਿ $ 
ਰਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ॥ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ : 
ਸਰਮਾ ॥੨॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ : “ਦੇਹੁਰੀਆ” ਨੂੰ “ਦੇ ਹੁਰੀਆ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। “ਕਰੰਮਾ” ਦਾ ਪਾਠ $ 
“ਕਰਮਾ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਕਿਉਂ ਜੋ ਪਾਠ ਦੀ ਮਾਤਰਕ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਟੈ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਭਈ=ਹੋਈ। ਦੇਹੁਰੀਆ=ਦੇਹੀ। ਬਰੀਆ=ਵਾਰੀ। ਕਿਤੈ=ਕਿਸੇ। ਹਾ 


੪੬੬੬੬ %-੧ ੧=੦ “ਮ 0002" ੧7", 


€ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵਿਚ। ਲਾਗੁ=ਲਗ। ਬਿ੍‌ਥਾ=ਬੇਅਰਥ, ਫਜ਼ੂਲ। ਜਾਤ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਿ=ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ, ਚਾਉ 
ਦ ਮਲਾਰ ਵਿਚ। _ਜਪੁ=ਪਾਠ, ਧਿਆਨ। _ਤਪੁ=ਸਾਧਨ। ਸੰਜਮੁ=ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ 
6 ਕਿਰਿਆ। ਧਰਮੁ=ਮਨੁੱਖੀ ਕਰਤਬ। ਸਰਮਾ=ਲਾਜ। 

: (ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ ਖ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ) ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੋਵਿੰਦ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲਣ ਦੀ ਇਹ ਤਰੀ ਵਾਰੀ ਹੈ ਵਿ ਮਰ ਕਿਹ ਤੋਹੀ ਬਾਰ) ਖਟ ਬੀਤ ਤਦ 
ਬਿਚਾਰਿ”। 
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(ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੇ ਆਹਰ (ਪ੍ਰਬੰਧ) ਵਿਚ ਲਗ। (ਕਿਉਂਕਿ) € 


ਲੂ (ਆਉਣੇ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ (ਮੰਤਰ) ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ।੧। ੍ 
ਨੂੰ ਇਆ (ਕਲ ਜਮ ਆਈ ਮਰਿਹ ਹੈ।ਮ।ਰਰਉ 
6 


(ਹੇ ਜੀਵ!) ਨਾ (ਤੂੰ) ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ (ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਦਾ ਕਰਮ 


€ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਧਰਮ (ਉਪਦੇਸ਼) ਕਮਾਇਆ ਹੈ। ਨਾ (ਤੂੰ) ਸਾਧ (ਜਨਾ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਦਾ 
$ (ਕੀਤੀ) ਨਾ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਤੂੰ ਇਉਂ) ਆਖ (ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ € 
ਦੈ ਪ੍ਭੂ!) ਮੈਂ ਨੀਚ ਕਰਮੀ (ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ) ਹਾਂ। ਕਹ ਸਰ ਪਏ ਚੀਕ ਜਪ ਨਵੀ (ਲਵ ਮਚ 
€ ਅਉਗਣ ਨਾ ਚਿਤਾਰੋ, ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ)।੨।੪। 

ਐਕਸ ਅ ਨਨ ਅਬ 


“ਉਦਮ ਆਪਿ ਕਿਕਿਕਨ$੦5੦੧06% ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਨਿਆ ਕਿਆਸ ਮਿਆਂ ਕਿਆ ਕਿਆ “ਆ 
੨੨੦ ਸਰ ਗਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੱਲਾ ੨੨ 


ਸੋਹਿਲਾ 


ਰੰ 
ਕ 


ਹੂ 
ਹੀ 
1 
ਹਰ 
ਤਤ 


੭ 


 “ਸੋਹਿਲਾ' ਸਿਰਲੇਖ ਰਖਣਾ ਸੰਪਾਦਿਕ ਦੀ ਅਗੰਮੀ ਸੂਝ ਦਾ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤੱਤਕਰੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ`ਨਾਉ' 'ਸੋਹਿਲਾ` ਹੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ, “ਕੀਰਤਨ 


ਕਹ 
ਰਤ 
ਇੰ. 
ਤਰ 


ਇਹ ਬਾਣੀ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ, ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦੇ, ਇਕ ਸ਼ਬਦ 
ਚੌਥੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦਾ ਅਤੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਪੰਜਵੀ' ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ` “ਸੋ ਦਰੁ” ਦਾ ਨਾਮ 
“ਰਹਿਰਾਸ” ਪਿਛੋਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋਇਆ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ 'ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
$ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਚਲਤ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਇਉਂ ੬ 
ਨੰ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਉੰ ਸੋਹਿਲਾ- ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ “ਸੋਹਿਲਾ” ਤੇ ਇਕ ਵਾਰੀ “ਸੋਹਿਲੈ” ਪਦ 
$ ਆਉਣ ਕਰਕੇ, ਇਸ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ “ਸੋਹਿਲਾ” ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ :- 
੧ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਗਾਵਹੁ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਿਵਰਿਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥ 
੮ ੨. ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਨਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਹਿਲਾ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜਿਤੁ ਸੋਹਿਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ 
੧ ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ- ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ-ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ “ਸੋ ਦਰੁ” ਦੇ 
ਮਗਰੋਂ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ (ਸੀ) ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਮਗਰੋਂ ਆਰਤੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੇ “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ 
$ ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ (ਸੀ) ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਖ ਇਉਂ ਭਰਦੇ ਹਨ:- 
੯ ਸੰਝੈ ਸੋਦਰੁ ਗਾਵਣਾ, ਮਨ ਮੇਲੀ ਕਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲੰਦੇ ॥ 
ਰਾਤੀ ਕੀਰਤਿ ਸੋਹਿਲਾ, ਕਰਿ ਆਰਤੀ ਪਰਸਾਦੁ ਵੰਡੰਦੇ ॥ [ਵਾਰ 
“ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ” (ਰਚਿਤ ਭਾ. ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 
$ 'ਸੰਧਿਆ ਨੂੰ ਰਹਿਰਾਸ ਪੜ੍ਹੀਏ ਫੇਰ ਕੀਰਤਨ ਗਾਵਈਏ, ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਗਈ ਸੋਹਿਲਾ ਪੜ੍ਹੀਏ”। 


$ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ। 
$ ਆਰਤੀ ਸੋਹਿਲਾ- ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਗਗਨਮੈ ਥਾਲ” ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਆਰਤੀ” ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ £ 
ਨੰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਨਾਲ ਹੀ 'ਸੋ ਦਰੂ' ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ “ਆਰਤੀ' ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 
$ “ਆਰਤੀ ਸੋਹਿਲਾ” ਨਾਉ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਊ 
6 ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉਕਤ ਨਾਉ ਦਾ ਇਉ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਨ 
੧ ਰਾਤੀ ਆਰਤੀ ਸੋਹਿਲਾ, ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੁ ਰਹਾਇਆ ॥ _ [ਵਾਰ ੨੬-੪ £ 
; ਇਸ ਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਦੁਆਰਾ 
ਇੰ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- $ 
5 ਫ 

ਫ 


ਰੈ 


“੯ ਕਿਲ, 4. ਨਵ ੧ 8... ਗਿ 


ਪ੍ਰ 


ਰੂਸ" 
1 ੨੩ ਗਰਾ& 


“ਧਰਮਸਾਲ ਆਵਦੇ ਰਹਣਾ, ਆਰਤੀ ਸੋਹਲਾ ਕਰਣਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀਉ ਦੀ ਖਰੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਾਹੁੜੀ ਕਰੈਗਾ, ਤੁਸਾਂ ਉਪਰਿ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ। ”। [ਹੁਕਮਨਾਮੇ - ਪੰਨਾ ੭੩ 

ਜਿਵੇਂ ਸਵੇਰ ਤੇ ਸੰਧਿਆ ਸਮੇਂ ਨਿਸਚਿਤ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਊੰ 
ਜਿਦ ਤੀ ਰਲੇ ਸਮੇਂ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨ 


66੫੬6 ਦਓਵਦਆਵਕਕੀਦ ਦੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨ ੨੨੧ 
$ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਨਿਤਨੇਮ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਇਸ ਲਈ ਛੋਟਾ ਦੈ 
ਨੂੰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਬੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਲੰਮੀ $ 
ਨੂ ॥ 


ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਚਾਅ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ” ਵਿਚ 
€ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਟ ਸਿਮਰਨ ਸਤਿਨਾਮ ਕੋ ਕਰੈ॥ ਸੁਪਤਨ ਸਮੇ ਸੋਹਿਲਾ ਰਰੈ ॥ 
ਵੈ ਬਿਘਨ ਅਨੇਕਨ ਕੋ ਹੋਇ ਨਾਸ॥ ਸਦਾ ਧਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਆਸ॥ 
੯ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੁਖਾਸਨ ਕਰਨ ਸਮੇ' ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ 


ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਈ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਸੁਖਾਸਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਵੀ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਆਜੜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਤੋਂ ਰੋਕਣਾ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਨੇਮ $ 
ਨਹੀਂ। ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਕੇ ਅਜਿਹਾ ਕਰਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ। 

ਕੋਈ ਸਿਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਗਨਿ ਭੇਟ (ਸਸਕਾਰ) ਦੈ 
ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਮੁੱਢ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਊ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ' ਬੰਨ੍ਹ ਦਿਤਾ ਸੀ। “ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ” ਵਿਚ ਗੁਰੂ ,$ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਇਸ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਇਉਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ- ਲੀ 


ਤਬ ਤੂ 
ਦਾ ਨਾਕਾ 


“ਤਬ ਬਾਬੇ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, ਕੀਰਤਨ ਪੜਹੁ। ਤਬ ਸੰਗਤ ਲਗੀ ਕੀਰਤਨ ਪੜਣਿ- ਪੰ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੧ ਸੋਹਲਾ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜੈ ਘਰਿ $ 
੯ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ. ... ॥ ` ਅਜ ਵੀ ਸਿਖ-ਜਗਤ ਇਸ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਪਾਬੰਦ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ $ 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਬੜੇ ਹਿਤ ਚਿਤ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ:- 1 
੧. ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖਵਾਰੇ॥ ਚਉਕੀ ਚਉਗਿਰਦ ਹਮਾਰੈ ॥ [ਸੋਰਠਿ ਮ:੫, ਪੰਨਾ ੬੨੬ ਦੈ 
੨. ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰਣਾਈ ॥ _ [ਬਿਲਾਵਲ ਮ: ੫, ਪੰਨਾ ੮੧੯ ਊ 
੩. ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਚਿਤਵਨੀ, ਉਦਮ ਕਰਉ ਉਠਿ ਨੀਤ॥ 

[ਸਲੋਕ ਮ:੫, ਪੰਨਾ ੫੧੯ 
ਮਗਰੋਂ “ਸਿਰ ਮਸ੍ਹਕ ਰਖ੍ਹਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੰ_.. ` ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਵੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਹੋ ਸਕੇ, ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ “ਪੰਥਕ ਮਰਯਾਦਾ” 


ਦੈ ਦਿਆ ਆਇਆ 


ਕੈ 


ਕਿਆ ਆ ਿਆਇਿਆਆਇਆਕਆਦਿਆਿਆਆਇਆਇਆ ਆਏ ਆ 


ਰ 
ਕਿਆ ਆ ਆ" ਆਇਆ ੧੧ ੧ਆ"੧ਇ੧ਆ “ਆਂ 


੫੦੫੦੫; ਡਰ? ਆ ੧੦੧੦੧੦"੧੦"੧੫"੧੦ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨ 


ਸੋਹਿਲਾ, ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ”, ਮਹਲਾ ੧ 

੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਜੈ ਘਰਿ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ, ਕਰਤੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ਤਿਤੁ $ 
ਡੇ ਸਰਭਉ ਥਾ ਸਓਲਾ ੪ ਤਉ ਵਾਸ ਜਿ ॥੧॥ ਤੁਮ ਗਾਵਹੁ, 


ਮੇਰੇ ਨਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਹਿਲਾ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ, ਜਿਤੁ ਸੋਹਿਲੈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ 
੯ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨਿਤ ਨਿਤ _ਜੀਅੜੇ _ਸਮਾਲੀਅਨਿ, ਦੇਖੈਗਾ 
ਨੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਤੇਰੇ, ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਿਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ 

ਤੇਲੁ ॥ ਦੇਹੁ 


ਨ ॥੨॥ ਸੰਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ, ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ 
ਦੈ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ, ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥੩॥ ਘਰਿ 
$ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ, ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੰਨਿ ॥ ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ, 


੨ ਕਰ ਆ ਆਖ ਆ ਆ ਆਖ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੦੧੧੦ 


ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਸੀਸੜੀਆਂ, ਜਿਉਂ, ਸਿਉਂ, ਦਿਂਹ। 

ਵੇ ਫੁਟਕਲ : ੧) 'ਸਿਵਰਿਹੁ”` ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਸਿਵਰੋ” ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਰਿ” 
ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਵਿਹਤ ਹੈ। 

ਦੈਤ) “ਸਮਾਲੀਅਨਿ” ਦਾ 'ਮ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

੯੩) “ਪਾਵਹੁ” ਨੂੰ “ਪਾਵੇਂ" ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ੪) 'ਸੁਮਾਰੁ” ਨੂੰ 'ਸ਼ੁਮਾਰੁ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੈ=ਜਿਸ। ਘਰਿ=ਘਰ (ਸਤ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ। ਕੀਰਤਿ=ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤ। 

ਦੈ ਆਖੀਐ=ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋਹਿਲਾ=ਜੱਸ, ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲਾ ਗੀਤ। ਸਿਵਰਿਹੁ=ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ। ਸਮਾਲੀਅਨਿ=ਸੰਭਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੇਖਭਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੇਰੇ=ਤੇਰੇ ੭ 
ਦੈ (ਪਾਸੋ)। ਦਾਨੈ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਾਨ ਦੀ (ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੇ, ਕੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਨ ਹਾਰਾ, ਵੇਖੋ £ 
ਭਾ ਗੁ. ਵਾਰ ੧੮-੩, ੪ ਅਤੇ ੮-੫)। ਸੁਮਾਰੂ=ਗਿਣਤੀ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਸੰਬਤਿ=ਸੰਮਤ, ਸਾਲ। ਦੈ 
ਦੈ ਸਾਹਾ=ਵਿਆਹ ਲਈ ਨਿਯਤ ਦਿਨ। ਸਜਣ=ਹੇ ਮਿਤਰੋ!, ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ। ਅਸੀਸਤੀਆ=ਅਸੀਸਾਂ। $ 
€ ਜਿਉ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਪਾਹੁਚਾ=ਵਿਆਹ ਦਾ ਸੱਦਾ। ਸਦੜੇ=ਸਾੱਦੇ, ਆਵਾਜਾਂ। ਸਦਣਹਾਰਾ=ਬੁਲਾਉਣ 2 
€ ਵਾਲਾ। ਦਿਹ=ਦਿਹਾੜੇ। ਆਵੰਨਿ=ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਨ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਦੈ 
ਉ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਰਤੇ (ਦੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਗੁਣਾਂ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ $ 


ਸਿਵਰਿਹੁ ਸਿਵਰਹੁ ਟ 
ਅਸੀਸੜੀਆ ਆਸੀਸੜੀਆ 


ਚ 
ਸੋਹਿਲਾ ਰਾਗ ਰਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧! ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ “ਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧' ਦਰਜ ਹੈ ਅਤ 'ਜੈ ਘਰਿ 
ਉਚ 
6 


00000 40 


ਸਿ? 
੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨ ਤਕ 
ਨ  ) ਦਸ ਕਾਇਨ ਕਰੋਂ (ਕਵ ਕੀਰਤਨ ਬਚੋ ਅਤੇ ਉਸ) ਸਿਕਲਨਹਾਰ ਨੰ ਲਿਰ 
ਰਿਹਾ ਕਰੋ।੧। ਨ 

ਜਿਸ ਸੋਹਿਲੇ ਦਾ (ਪਾਠ-ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ $ 
ਸਤਿਸੰਗੀਓ।) ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ (ਜੱਸ) ਗਾਓ। ਮੈਂ £ 
(ਅਜਿਹੇ ਰਹੱਸਮਈ) ਸੋਹਿਲੇ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉਂ। 

ਦੇ ਵਾਈ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ) ਹਰ ਚੋਜ (ਸਾਰ) ਜੀਵ ਮਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 


2 
&: 


ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ ਦੀ ਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਜੀਵ! ਦਾਤਾਂ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ ਤੇਰੀ ਵੀ) $ 
ਦੇਖ-ਭਾਲ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ) ਕਰੇਗਾ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਗਲ ਸਮਝ ਲੈ) ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੇ) ? 
ਦਾਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀ' ਪੈ ਸਕਦੀ, (ਤੂੰ) ਉਸ ਦਾਤੇ (ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਕੀ ਅੰਦਾਜ਼ਾ (ਲਾ ਦੈ 


00400 000 4 


ਇਕ ਦਿਨ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਫ਼ੜ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ) ਵਿਆਹ ਦਾ ਸਮਰ $ 


ਰੂਪੀ) ਤੇਲ ਚੜ੍ਹਾਓ। ਹੇ ਮਿਤਰੋ (ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਾਸ ਜਾਣ ਲਗਿਆਂ ਸੁਭ) ਅਸੀਸਾਂ 
ਦਿਓ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੩ । 

(ਸਖੀਓ ਸਹੇਲੀਓ !) ਘਰ ਘਰ ਅੰਦਰ ਇਹੋ ਪਾਹੁਚਾ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਸੱਦਾ) ਦਿੱਤਾ ਜਾ 2 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੇਸ ਜਾਣ ਲਈ ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਸਾਦੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੈਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) 2 
ਸੱਦਾ (ਭੇਜਣ) ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੂੰ 
ਭਾਈ 


ਆਵ 
% 
ਬੂ 
'ਤ 


6 

ੂੰ ਭਾਈ !) ਉਹ (ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਵਿਆਹ ਵਾਲ; ਦਿਹਾੜੇ (ਸਭ ਦੇ ਨਰ ਮਦ $ 
ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
੯੪) ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਿਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥ ਇੰ 
6 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ” ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ਵੈ 
ਟੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ, ਦਾਤਾਂ ਦੀ, ਮਸਤਾਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ, ਦਾਨਾਈ ਦੀ। $ 
੯ [ਵੇਖੋ ਸੰਪ੍ਦਾਈ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਟਕਸਾਲੀ ਸਟੀਕ $ 
ਨ ਤੇਰੇ” ਪਦ ਦੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਤਾਂ ਹੇ ਪੁਰਸ਼!” ਦੂ 
€ ਢੂਜਾ 'ਹੇ ਕਰਤਾ !” “ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ” ਰਚਿਤ ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਊ 
$ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ਇਹ 
$ (ਜਦ) ਤੇਰੇ (ਹੇ ਕਰਤਾ) ਦਾਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀ' ਲੱਭੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਤਦ) ਤਿਸ (ਦਾਨ ਦੇ) ਦੈ 


ਦੈ ਦਾਤੇ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ) ਕਉਣ ਸੁਮਾਰ (ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਹੱ 


$ ਨਿਰਣੈ : ਅਰਥ-ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਜੇ ਪੰਕਤੀ ਜਿਸ ਲਹਿਜੇ ? 
ਟ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਜੇ ਤੇਰੋ ਦਾਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਊ 


€ ਪੈਂਦੀ, ਤਿਸ (ਉਸ) ਦਾਤੇ ਦਾ ਕੀ ਸੁਮਾਰ ਹੈ, ਅਢੁਕਵੇ' ਜਿਹੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਹਨ। ਫਿਰ “ਰਹਾਉ” # 


੧ 


੨੨੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨ 


ਅ) _ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ, ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੰਨਿ ॥ 6 
ਸੰਪ੍ਦਾਈ ਅਤੇ ਟਕਸਾਲੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਪਾਹੁਚਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ੭ 
ਗਏ ਕਿ “ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ” ਅਥਵਾ “ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕਰਕੇ 2 
ਨਿਤਾਖ੍ਰਤੀ (ਸਦੜੇ) ਸੁਨੇਹੇ ਨਾਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ”। “ਪਾਹੁਚਾ” ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਟੈ 
ਕੋਸ਼ ਪੰਨਾ ੫੬੯ ਉਤੇ ਇਉਂ' ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ:- $ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਦੀ ਗੰਢ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਬਰਾਤ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਇਹ ਸੂਤ ਬਨ ਨੰ 
ਆਪੇ ਆਪਣੇ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਰਿਵਾਜ ਮੁਤਾਬਕ ਸੀ। ਕਿਤੇ ਮੌਲੀ ਦਾ ਅੱਟਾ, ਕਿਤੇ $ 
. ਕਿਤੇ ਪੈਸੇ (ਚਵਾਨੀ, ਅਠਾਨੀ ਆਦਿ) ਭਾਜੀ ਵਜੋਂ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਵਰਤਮਾਨ 2 
ਸਮੇਂ ਵਿਚ 'ਪਾਹੁਚਾ” ਦੀ ਥਾਂ “ਸਦਾ-ਪੱਤਰ” (1041800॥ ੮80) ਨੇ ਲੈ ਲਈ ਹੈ। ਉੱਝ ਇਥੇ 


ਫੀ 


ਤਕਉਪਨਕਆ 


ਪੈ ਕੰ 


ਰਿ 
(ਲਾ 
ਤੋ 
ਹਰ 
ਹੈ 
ਤਹ 
੨ 
3 [/ 
ਨ 
2 
ਕੰ 


ਛਿਅ ਘਰ, ਛਿਅ ਗੁਰ, ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕੋ, ਵੇਸ 
ਘਰ 


੮ ਅਨੇਕ ॥੧॥ ਬਾਬਾ ! ਜੈ ਘਰਿ, ਕਰਤੇ ਕੀਰਤਿ ਹੋਇ ॥ ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖੁ, ? 
੨ ਵਡਾਈ ਤੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਵਿਸੁਏ, ਚਸਿਆ, ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ, 6 
ਦੈ ਥਿਤੀ, ਵਾਰੀ, ਮਾਹੁ ਹੋਆ ॥ ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ, ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ ॥ ਨਾਨਕ, $ 
$ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ ॥੨॥ $ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਸਿਆਂ, ਘੜੀਆਂ, ਪਹਰਾਂ, ਥਿਤੀ, ਵਾਰੀਂ। ਦੈ 

ਫੁਟਕਲ : “ਛਿਅ” ਨੂੰ ਛਿਅ” ਜਾਂ 'ਛਿਆ” ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। “ਵਿਸੁਏ` ਪਦ ਦਾ ਨ 

ਉਚਾਰਨ 'ਵਿਸਵੇ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਟ 
੨. 'ਮਾਹੁ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਮਾਹੋ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। $ 

੩. “ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ` ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਨਾਨਕ” ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਬ਼ਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ $ 

ਰੂ ਰ੍ ਵੈ 
ਪਦ ਅਰਥ ਛਿਅ=ਫੇ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਸਾਂਖ, ਵੈਸੇਸ਼ਕ, ਨਿਆਂਏ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਪਤੰਜਲ, ਯੋਗ), ਪੰ 


ਵੇਦਾਂਤ ਵੇਖ ਭਾ. ਗੁ. ਵਾਰ ੨-੧੪, ੯-੧੩, ੨੧-੩)। ਛਿਅ ਗੁਰ-ਛੇ ਗੁਰੂ ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ 
ਰਚਣ ਵਾਲੇ (ਕਪਲਮੁਨੀ, ਕਣਾਦਮੁਨੀ, ਗੌਤਮਮੁਨੀ, ਜੈਮਨੀ, ਪਾਤੰਜਲੀ, ਬੇਦ ਵਿਆਸ)। ਉਪਦੇਸ=ਛੇ 2 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਖੋ ਵਖਰੀ ਸਿਖਿਆ। ਵੇਸ=ਭੇਸ, ਰੂਪ। ਅਨੇਕ=ਬੇਅੰਤ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਡੈ 
ਭਾਈ !। ਜੈ=ਜਿਸ ਘਰ (ਸਤਿਸੰਗਤ) ਵਿਚ। ਤੋਇ=ਤੇਰੀ। ਵਿਸੁਏ=ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰੀ ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ € 
ਸਮਾਂ ਇਕ ਵਿੱਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚਸਿਆ=ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚਾੱਸਾ। ਘੜੀਆ=ਤਿੰਨ 
ਚੱਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਲ ਅਤੇ ਸਠ ਪਲ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਹਰ=ਸਾਢੇ ਸਤ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ,$ 
€ ਇਕ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਥਿਤੀ=ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੇ ਵਾਧੇ ਘਾਟੇ ਨਾਲ ਥਿਤਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਟੈ 
$ ਗਿਣਤੀ ਪੰਦਰਾਂ ਹੈ। ਵਾਰੀ=ਸਤ ਵਾਰ। ਮਾਹੁ=ਮਹੀਨਾ। 
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(ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, (ਹਾਂ ਦੇ ਤਝਣ ਵ) ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਛੇ (ਹੀ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਵਖੋ ਵੱਖਰੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ) ਉਪਦੇਸ਼ (ਮੰਨ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। (ਪਰ ਤੱਤ ਪੰ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਆਪਕ) ਰੂਪ ਬੇਅੰਤ ਹਨ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਣੂ 
(ਤੂੰ) ) ਉਸ ਘਰ ਨੂੰ (ਚਿੱਤ ਵਿੱਚ ਯਾਦ) ਰੱਖ (ਭਾਵ ਉਥੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰ ਇਸੇ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਵਿਖੇ 
ਤੇਰੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਵੇਗੀ।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਿੱਸੇ, ਚੱਸੇ, ਘੜੀਆਂ, ਪਹਿਰਾ ਥਿੱਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ (ਇਕ) ਮਹੀਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। & 
ਸੂਰਜ ਇਕ ਹੀ ਹੈ (ਪਰ) ਰੁੱਤਾਂ (ਬੇਅੰਤ) ਹਨ। ਨਲ 'ਗੂਭੂ ਲੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਗਨ !ਲਿ ਲਿਸ ਕਰਾਂ 


ਹੀ 


੫... (੫੫ 


ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕੋ, ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥ 
ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਏਕੋ ” ਦੇ ਅਰਥ 


ਦਿ "ਨ 


ਇੰ 
ਪਰ 
ਗ 
ਹੈ 
ਤੈ 


ਦਲ ਜਦ ਨ ਦਖ 
$ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ” ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ-'ਗੁਰ-ਪ੍ਰਮੇਸਰ', ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ 
ਗਗਨਮੈ ਥਾਲੁ, ਰਵਿ ਚੰਦੁ, ਦੀਪਕ ਬਨੇ, ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ, ਜਨਕ £ 
॥ ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ, ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ, ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ, ਫੂਲੰਤ 
॥੧॥ ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ ਭਵ ਖੰਡਨਾ ! ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 


ਗਰ 
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੍ 
ਹੀ 
ਨ 
1 
ਵਿ 
4 
ਸੀ 
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ਹਹਿ ਤੋਹਿ ਕਉ, ਸਹਸ ਮੂਰਤਿ, ਨਨਾ ਏਕ ਤ੍ਰੋਹੀ ॥ ਸਹਸ ਪਦ ੭ 
, ਨਨ ਏਕ ਪਦ, ਗੰਧ ਬਿਨੁ, ਸਹਸ ਤਵ ਗੰਧ, ਇਵ ਚਲਤ £ੰ 
॥੨॥ ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ £ 
ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਸਾਖੀ, ਜੋਤਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ $ 

ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥ ਹਰਿਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਭਿਤ £ 
ਰਤ ਬਸ ਮੋਹਿ ਆਹੀ ਪਿਆਸਾ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਲੁ ਦੇਹਿ ਨਾਨਕ $ 
ਸਾਰਿੰਗ ਕਉ, ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ, ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਲਿਵ ਸੁਰਿਤ ਚ ਜਿ ਧੀ ਰਤ ਗਗਨਮੈ। 
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ਹਰ 
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"ਬਾ 


ਇੱ 


੧ 
$ 
$ 
$ 
ਟ ਨੈਨ 
ਉਚ 
$ 
$ 
੍ 
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ਨਾਨਾ 


ਕਿਰਤ" ਕਿਓਂਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆਨ ੀਆ ੧੪੫ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ ੨੨੭ € 


! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਗੁਰਮੰਤੁ ਦੀ ਕਮਾਈ) ਰਾਹੀ' ਪਰਤੱਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ € 
ਟ੍ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੋ ਹੀ ਆਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੁਹਾਡੇ) ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ (ਲਈ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਦਿਲੋਂ) ਲੋਭੀ ਹੈ (ਅਤੇ) 

ਰਾਤ ਦਿਨ ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਪਿਆਸ (ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਕਿਰਪਾ 

ਦਿਓ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਹੋ 


00 


੧੫” 
$. 
ਕੰ 
ਰੀ 
ਹੋਘ 
ਤੋ? 


_ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਗਨ ਨਾਥ ਪੁਰੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਚਾਰਿਆ ਦਸਿਆ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੰਧਿਆ ਸਮੇ' ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਇਕ ਇਕ ਥਾਲ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਆਰਤੀ 


ਰਿ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪਾਂਡੇ ਨਿਰੁਤ੍ਰ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਇਸ ਅਥਾਨ ਤੇ ਵੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨ 
ਕਾਇਮ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ, ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ.ਹੈ ਪਰ 


ਨੰ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਦੇ ਵਿਖੇ “ਘਿਉ ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ” ਜਗਾਏ ਜਾਣ ਦੀ ਸਚਾਈ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪੁਰਾਣੇ $ 


$ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ “ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ” ਦੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਪਰਚਾਉਣਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰ) ਧੂਪ ਮਲਆਨਲੋ, ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ, ਸਗਲ ਬਨ ਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥ 
੯ “ਮਲ੍ਹ` ਪਹਾੜ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਦਰਖ਼ਤ ਉਗਦੇ ਹਨ। “ਆਨਲੋ” 
€ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਹਵਾ, ਇਹ ਪਦ “ਅਨਿਲ” ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ “ਮਲਆਨਲੋ” ਇਕਠਾ 
$ ਉਚਾਰਨ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸੰਧੀ ਛੇਦ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਥੋਂ ਤੀਕ 'ਫੁਲੰਤ ਜੋਤੀ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਨ 
ਹਨ, ਇਕ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਦੂਜੇ ਸਾਧਾਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ। ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਹੇਠ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਡੰ 
੧. ਹੇ ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਜਿਤਨੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਫੁਲ ਰਹੀ ਹੈ ਸੋ ਸਭ ਫੂਲ ਹੈ। ` [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਦੂੰ 
੧੨ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਹੇ ਜੋਤੀ” ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵੈ 
੩. ਸਾਰੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਜੋਤਿ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਆਰਤੀ)ਵਾਸਤੇ ਫੁੱਲ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਵੈ 
ਮਦ ਹਾ 


ਹਨ। ` ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ “ਜਪੰਤ`, “ਰਚੰਤ” ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਹੀ ਇਥੇ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ। 'ਜੋਤੀ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਜੋਤੀ!” ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ੂੰ 
ਧ੍ਰੇਰੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਆਰਤੀ ਦੀ ਸਮਗਰੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਸੰਬੋਧਨ ਦਾ ਰੂਪ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀ 
ਵਿਚ ਇਉ ਨਿਖਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 


ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ ਭਵਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 
ਲੀ -..--4-11-...-----. ਜਿਨ 
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ਦੇ ਰਾ ੫੬੫ ੬੬੫2੫੬੫% 
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ਵਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੋ ਹੀ ਆਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ।੩। 
੯ ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੁਹਾਡੇ) ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ (ਲਈ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਦਿਲੋਂ) ਲੋਭੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਸੀ 44408-44484 (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪੀ ਜਲ (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਦਿਓ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਹੋ € 


ਰੈ ਜਾਵੇ।੪।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 ਉ) ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੂ, ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ, ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ॥ 
$ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਜਨਕ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਜੁੜੇ ਹੋਏ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ 
ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਧਾਤੂ “ਜਨ” ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 'ਜਾਣੋ` “ਮਾਨੋ” ਆਦਿ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ 
ਯੋਗ ਹਨ। 
ਨਿਰੜੈ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਗਨ ਨਾਥ ਪੂਰੀ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਚਾਰਿਆ ਦਸਿਆ £ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ' ਸੰਧਿਆ ਸਮੇਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਇਕ ਥਾਲ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਆਰਤੀ 
€ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਉਸ ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਨਾ ਹੋਏ ਜਿਸ ਤੇ ਪਾਂਡਿਆਂ-ਨੇ ਬੜਾ ਕ੍ਰੋਧ ਛੂ 
ਕੀਤਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਰਬੀ-ਆਰਤੀ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪਾਂਡੇ ਨਿਰੁਤ੍ਰ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ. ਇਸ ਅਥਾਨ ਤੇ ਵੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ £ 
% ਕਾਇਮ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਗੁਣ, ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ ਪਰ ਟੂ 
$ ਅਜੇ ਵੀ ਕਈ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਸੰਧਿਆਂ ਮਗਰੋਂ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹੱਠ ਜਾਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੂੰ 
ਨ ਨੰ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸ਼ੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ # 
ਦਰ ਵਿਖੇ “ਘਿਉ ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ” ਜਗਾਏ ਜਾਣ ਦੀ ਸਚਾਈ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪੁਰਾਣੇ $ 
ਮਹੰਤਾਂ ਦੀਆਂ ਚਲਾਈਆਂ ਕਈ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਚਲੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦ ਕਰਨਾ ਹੀ 
੧ ੬ 000 “ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ` ਦੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਪਰਚਾਉਣਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ। 4 
ਦਅ) ਧੂਪ ਮਲਆਨਲੋ, ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ, ਸਗਲ ਬਨ ਰਾਇ ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ ॥ 
੯ 'ਅਲ੍ਹ` ਪਹਾੜ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਦਰਖ਼ਤ ਉਗਦੇ ਹਨ। “ਆਨਲੋ” 
€ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਹਵਾ, ਇਹ ਪਦ “ਅਨਿਲ” ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ “ਮਲਆਨਲੋ” ਇਕਠਾ ਊ 
$ ਉਚਾਰਨ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸੰਧੀ ਛੇਦ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਥੋਂ ਤੀਕ 'ਫੂਲੰਤ ਜੋਤੀ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰਹਾਂ ਅਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ 8 
ਹਨ, ਇਕ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਦੂਜੇ ਸਾਧਾਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ। ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਹੇਠ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਟ 


੯੧ ਹੇ ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਜਿਤਨੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਫੁਲ ਰਹੀ ਹੈ ਸੋ ਸਭ ਫੂਲ ਹੈਂ। ` [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਦੈ 
ਡਰੋ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਹੇ ਜੋਤੀ” ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਟੈ 
ਟੰ੩.__ ਸਾਰੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਜੋਤਿ ਰੂਪ (ਭੂ ਦੀ ਆਰਤੀ)ਵਾਸਤੇ ਫੁੱਲ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਪੰ 
 ਨਿਰੜੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਫੂਲੰਤ` ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਕੀਤੇ ਹਨ-'ਪ੍ਰਫੁੱਲ ਹੋਵੰਤ, ਖਿੜਦੇ ਭੂ 
ਦਾ, ਭਲ ਚ ਜੇ ਰਚੰਤ” ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੀ ਇਥੇ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ। “ਜੋਤੀ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਜੋਤੀ !” ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਪਹਿਲੇ ਪੇੇਰੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਆਰਤੀ ਦੀ ਸਮਗਰੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਸੰਬੋਧਨ ਦਾ ਰੂਪ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਖਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 

੯ ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥ ਭਵਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ॥ 


੧੦੧੦੦੦੦੯੦੦੦੬੯੬੦੬੦੯੦੧੯੬੯੧੯੯੬੯੬6੬6੬੧੯੯੬੯੬੧੫੯ 


“ਸਉ 1? 3" <<“ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ $ 
ਆਰਤੀ ਵਿਚ ਦੀਵਿਆਂ ਤੋ' ਇਲਾਵਾ ਇਕ 'ਜੋਤ` ਵੀ ਜਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫੁਲ ਵੀ ਵਰਸਾਏ £ 
ਵਿ ਸੋ, ਇਥੇ “ਜੋਤੀ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਜੋਤਿ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੈ 
ਕਰਕੇ ਸਭ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। “ਤਿਸ ਕੈ ਚਾਨਣਿ, ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣ ਹੋਇ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਹੈ। 
ਲੱਤ ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ, ਨਨ ਨੈਨ ਹਹਿ ਤੋਹਿ ਕਉ ___॥ 
ਕੁਝ ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਠੀ “ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨਨ ਨ ਨੈਨ ਹਹਿ ਤੋਹਿ ਕਉ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਸਨ 
ਹਦ ਅਲ ਉਹ ਵੀ 


ਕੂ 


$ 
ਟੈ 
ਦੈ 
£ 
ਪਾਠ-ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਹਾਮੀ ਭਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਚੰਗੀ ਸੂਝ ਬੁਝ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਟ 
ਦੂੰ ਕਾਰਨ ਉਹ ਇਹ ਦਲੀਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਨੈਨ” ਦੇ ਨਾਲ “ਨ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ “ਨੈਨ” ੫<੧ 
ਦੈ ਬਣਦਾ ਹੈ। 

ਦੂੰ ਨਿਰਏੈ : ਜੇ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ “ਨੈਨ” ਪਦ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬਜੁਵਚਨ ਦਾ $ 
€ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਜੇ ਇਕਵਚਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਨ” ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲਗਦਾ। ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਚਤਰ ਪਾਠੀਆਂ ਦੇ ਟੈ 
ਪੰ ਉਚਾਰਨ ਅਪਨਾਈਏ ਤਾਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨੈਨਨ' ਵਾਂਗ 'ਮੂਰਤਿਨ' ਤੇ 'ਬਿਮਲਨ' ਪਾਠ ਊ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਪਚ ਉਹ ਕਿਸ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। “ਨ', ਨਨ, ਨਨਾ ਤਿੰਨੋ $ 
॥1-1੭੭1-੨੬੧੭੧- “ਨੈਨਨ” ਪਦ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ $ 
ਗਿਆ। ਇਸ ਲਈ “ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ...” ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਵੀ 


ਇੱ ਗੁਰਸਾਖੀ ਜੋਤਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 
`ਗੁਰਸਾਖੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗਿ_ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ” ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
“ਗੁਰ ਦੇ ਪਰਤਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਉਹ ਰੌਸ਼ਨੀ ਜ਼ਾਹਿਰ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ” 

$ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਸਾਖੀ” ਪਦ ਸਾਖੀ ਪਰਤੱਖ, ਅਰਥਾਤ 
ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ “ਗੁਰ ਥੀਆ ਸਾਖੀ ਤਾਂ ਡਿਠਮ ਆਖੀ” ਪਰ 
ਇਸ ਪੱਕਤੀ ਵਿਚ “ਗੁਰਸਾਖੀ” ਸੰਜੋਗਾਤਮਿਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ 
ਰਾਹੀਂ। ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

ਗੁਰਸਾਖੀ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥ ਤਾ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ 

ਗੁਰਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਤਾ ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਅੰਧਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੯ € 


“00 


0 
ਕਰ 
0, 
ਤੂ 0 
ਹੋ 
੬0 
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$ ਹੇ ॥੧॥ ਕਰਿ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ, ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ ਕਰਿ ਡੰਡਉਤਿ, ਪੁ 
ਵਡਾ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਕਤ, ਹਰਿਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਣਿਆ, 
ਅੰਤਰਿ, ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਚਲਹਿ, ਚੂਭੈ, ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, 
ਨੰਜਮਕਾਲੁ ਸਹਹਿ ਸਿਚਿ ਡੰਡਾ ਹੇ ॥੨॥ ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ $ 


ਦੂੰ ਸਮਾਣੇ, ਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ( 


ਰੰ 
੍ਰ 
ਤੂ 
ਰਤ 
ਵੀ 
ਕੂ 


ਕਿਆ ਕਿ ਆਪਿ ਆਦਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ” 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ ੨੨੯ ਇੰ 


! ਪਰਮੇਸਰੁ, ਬਹੁ ਸੋਭ, ਖੰਡ ਬ੍ਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥੩॥ ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ, $ 
$ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ, ਹਰਿ! ਰਾਖੁ, ਰਾਖੁ, ਵਡ ਵਡਾ ਹੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ 
ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ, ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥੪॥੪॥ ੍ 


( ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
) ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਲਹਿ', ਪਾਵਹਿ', ਸਹਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਿ=ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਨਾਲ। _ਕਰੋਧਿ=ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ। _ਨਗਰੁ=ਸਰੀਰ। 
ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਸਾਧੂ=ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਾਧੂ। ਖੰਡਲ=ਖੰਡਾ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪੂਰਬਿ=ਪਿਛਲੇ 
€ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ। _ਮਨਿ=ਮਨ ਅੰਦਰ। ਲਿਵ=ਸੁਰਤੀ ਦਾ ਟਿਕਾਉ। ਮੰਡਲ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, # 
ਇਸਥਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਰਿ=(ਤੂੰ) ਕਰ। ਅੰਜੁਲੀ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਨੀ। ਪੁਨੁ=ਪਵਿਤ੍ਰ 
੧ (ਉਤਮ) ਕਰਮ। ਡੰਡਉਤਿ=ਡੰਡੇ ਵਤ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ € 
ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਨੇ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਕੰਡਾ=ਜੁੱਭਣ ਵਾਂਲਾ ਕੰਡਾ। ਚਲਹਿ=ਚਲਦੇ ਹਨ। ਚੁਭੈ=(ਕੰਡਾ) 
€ ਚੁਭਦਾ (ਪੁੜਦਾ) ਹੈ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਹਹਿ=ਸਹਿੰਦੇ, ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਭਵ=ਆਵਾਗਵਨ ਦੇ 
ਚੱਕਰ ਦਾ ਡਰ। ਖੰਡਾ=ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋਭ=ਸਭਾ, ਵਡਿਆਈ। _ਮਸਕੀਨ=ਨਿਮਾਣੇ। ਵਡ 
$ ਵਡਾ=ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ। ਮੰਡਾ=ਭਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਅਤੇ ਗੁਸੇ ਨਾਲ ਨੱਕੋ-ਨੱਕ ਭਰਿਆ 
ਦੈ ਪਿਆ ਸੀ (ਉਹ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
6 ਪੂਰਬ ਲਿਖਤ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ 2 
$ ਲਿਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧। ਵੈ 
6 ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੰ ਦਵੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਠਾਮ ਕਰ ਕੇ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ (ਮਿਲਦਾ) ਹੈ, ਡੰਡੇ ਵਤ ਲੰਮਾ $ 
$ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਾਰੀ ਪੁੰਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ।੧। ਰਟਾਉ। ਟ 
੧ (ਸਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ) ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਰਸ £ 


ਰਾ 


"੧੧੦੧੦" 


£ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਨ) ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ ਕੰਡਾ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਦੂੰ 
(ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼) ਜਿਉਂ ਜਿਉ” (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਕੰਡਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਚੁਭਦਾ (ਪੁੜਦਾ $ 
ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਮਕਾਲ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਹਾਰਦੇ ,$ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। ਟੀ 
$ (ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜੰਮਣ ਵੈ 
ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਅਤੇ ਡਰ ਨੂੰ ਤੋੜ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਤਾ ਊ 
“2 
!੩। 


ਮਿਸਲ ਰ। $ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
ਕਰਿ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ, ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ ਕਰਿ ਡੰਡਉਤਿ, ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ “ਪੁਨ” ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ। ਗਿ_ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ” ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਫੇਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


ਉਸ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜੋ ਫੇਰ ਭੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਡੰਡਉਤ ਕਰੋ ਉਹ ਫਿਰ ਭੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪੁਨੁ” ਨਨੇ ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ ਸੰਗਿਆ (14600) ਹੈ। ਜਦੋਂ' “ਪੁਨਿ` ਸਿਹਾਰੀ 
ਨਾਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਫੇਰ ਭੀ” ਦੁਬਾਰਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 
ਊਪਰਿ ਗਗਨੁ, ਗਗਨ ਪਰਿ ਗੋਰਖੂ, ਰਿ [ਪੰਨਾ ੯੯੨ 
ਭਾਵ `ਸਭ_ ਤੋਂ ਉਤੇ _ਗ਼ਗਨੁ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਹੈ, ਗਗਨ _ਉਤੇ ਗੋਰਖੁ 


ਹੈ ਨਿਆਂ “ਰਿਆਤ ੫ ਕੀਕਰ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 
੨੩੦ 


(ਗੋ-ਇੰਦੀਆਂ-ਰਖੁ, ਰਿ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਅਗਮ ਰੂਪ ਹੈ, ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲੀ ਹੈ)। 
“ਪੁੰਨ” ਟਿਪੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪਵਿਤਰ ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 
੧ ਜੋ ਗਰਸਿਖ ਗੁਰੁ ਸੇਵਦੇ, ਸੇ ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ 
੨. _ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗ ਦਸਿਆ, ਗੁਰ ਪੁੰਨੁ ਵਡ ਪੁੰਨੋ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੭੨੫ 


ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ, ਸੁਣਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ, ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 

; ਖਾਟਿ ਚਲਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ, ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ ਅਉਧ 
ਦਿਨਸੁ “ਰੈਣਾਰੇ ॥ ਮਨ ! ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ $ 

੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ, ਬਿਕਾਰੁ ਸੰਸੇ ਮਹਿ, ਤਰਿਓ ਬ੍ਰਹਮ $ 
॥ਜਿਸਹਿ ਜਗਾਇ ਪੀਆਵੈ ਇਹੁ ਰਸੁ, ਅਕਥ ਕਥਾ ਤਿਨਿ $ 

ਜਾਨੀ ॥੨॥ ਜਾ ਕਉ ਆਏ, ਸੋਈ ਬਿਹਾਝਹੁ, ਹਰਿ, ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਹਿ $ 


4 (੧0136 2 ਨ. 44 ਇੱ 


੫“ 


ਰ 
[ਟ 
ਰਿ 
ਵਾ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਰੈਣਾਰੇ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, “ਰੈਣਾ ਰੇ” ਪਦ ਛੋਦ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਉ=(ਮੈਂ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਬੇਲਾ=ਵੇਲਾ, ਘੜੀ। ਖਾਟਿ=ਖਟ ਕੇ। ਬਸਨੁ= 
$ ਨਿਵਾਸ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੌਖਾ। ਅਉਧ=ਉਮਰ। ਦਿਨਸੁ=ਦਿਨ। ਰੈਣਾਰੇ=ਰਾਤ। ਮਿਲਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ £ 


6 

6 

ਪਰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉ, ਈਹਾਂ, ਜਿਸਹਿ', ਮਨਹਿ। 
ਉਓ 


"ਕਿਆ ੧੧੧੧੪ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ" 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ ੨੩੧ 


$ ਕੇ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ। _ਜਗਾਇ=ਜਗਾ ਕੇ। _ਪੀਆਵੈ=ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। _ਤਿਨਿ=ਉਸ ਨੇ। 
ਹਕ ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਬਸੇਰਾ=ਵਾਸਾ। ਨਿਜਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਮਹਲੁ= 


ਸਰੂਪ। ਪਾਵਹੁ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋ। ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਫੇਰਾ=(ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਗੇੜਾ। ਬਿਧਾਤੇ=ਹੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ !। ਟੰ 
$ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ ! ਮੈਂ' ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਤੁਸੀਂ' 
ਨਲ ਮਹ ਹੀ ਰੀਸ ਰਗ ਲਤ ਇਥੇ (ਭਾਵ ਦੂੰ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਲਾਭ ਖੱਟ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ) ਚਲੋ, ਅਗੇ (ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ 
$ ਵਿਚ) ਨਿਵਾਸ ਸੌਖਾ (ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ)। (ਹੇ ਮਨ !) ਦਿਨ ਰਾਤ, ਦੀ ਵਿਆਪਕ ਚਾਲ ਨਾਲ ਉਮਰ 
ਰੀ ਸਿ ਮੀ ਵਿ ਰਤ 
ਇਟ ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਵ ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਜਿਹੜਾ) ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਸੰਸੇ ਵਿਚ (ਫਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਚੋਂ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਤੱਤ ਬੇਤਾ) ਹੀ ਤਰਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ 
$ ਨਿੰਦਰਾ ਵਿਚੋਂ) ਜਗਾ ਕੇ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਅਕੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਦਾ 


(ਹੇ ਮਨ ਅਤੇ ਸਤਿਸਸੰਗੀ ਜਨੋ ! ਤੁਸੀਂ) ਜਿਸ (ਸੌਦੇ) ਲਈ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਏ ਹੋ , 
ਉਸੇ (ਸੌਦੇ) ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦੋ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ 
$ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗੋਗੇ ਤਾਂ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਦੇ) ਊੰ 
ਸਰੂਪ ਨੰ ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਝੋਗੇ (ਅਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਜੰਮਣ-ਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਝੂੰ 


> (ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸਾਈਂ' ਅਗੇ , 
€ ਇਉਂ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰੋ) ਹੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ !, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ-ਪ੍ਰਦਾਤੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦੀ 
ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋਂ । $ 
ਟ “ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਪ ਪਾਸੋਂ) ਇਹ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ (ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ੬ 
ਦਿ 


ਸਰਾਂ “ਰੇਣਾਰੇ` ਇਕੱਠਾ ਪਾਠ ਹੈ, (ਰਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਸਿਮਰੈ ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੦ $ 
ਟ ਰੈਣਾਰੇ' ਨੂੰ ਲਗਭਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। $ 
ਦੈ ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਦੇ ਪਖੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਨਾਵਣ ਇਉਂ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰੋਣ ਤੋਂ ਰੇਣਾਰ, ਰੇਣਾਰ ਤੋਂ 
ਦਾਨਾ ਨਾਤਾ 40400-040੫4 


ਤਦ ਨ ਦਦਦ) 
੨੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ 


ਦੇ ਆਰਾਮ ਲਈ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਮਹਲੁ 


ਰਤ 
ਕੇ ਕੱ 
1 
ਤਤ 
। 
ਤੂ 


ਇਸ 
ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧. ਏਹੁ ਸੋਹਿਲਾ ਸਬਦੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੯ 
੨, ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਾਚੈ ਘਰਿ ਗਾਵਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੨ 
ਹਾ “ਸੋਹਿਲਾ' ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਦਾ ਗੀਤ ਹੈ। ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਤੇ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਨਹੀਂ $ 
ਬਣਾਉਂਦਾ। ਇਥੋਂ ਤੀਕ ਕਿ ਸੰਮਤ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਸਾਹੇ (ਵਿਆਹ) ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਨਣ ਕਰਕੇ ਦੈ 
ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਅਸੀਸਾਂ ਲੈਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
“ਸੋਹਿਲਾ` ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣ ਲਈ ਸੁਵਖਤੇ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਰਾਤ 
$ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇ' “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣ ਲਈ 
$ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਿਨਾ ਘੜੀ ਦੇ ਅਲਾਰਮ ਲਾਇਆਂ ਹੀ ਜਾਗ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ 
1 ਉਹੋ ਹੀ ਬਲਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ 


ਇੰ ਰ:੍ 
ਦਾ ਵਾਰ ਵਾਕ ਵਾ ਵਾਰਾਂ 


" 


ਰੰ 


ਕਾਮ, ਕ੍ਰੱਧ ਡਾਕੂਆਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਲ-ਖੰਡਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
“ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੇ ਸੂਣਨ ਨਾਲ ਰਾਤ ਨੂੰ ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ 


<” 34੫ 


4 ਅਜੋਕੇ ਮਾਇਆਵਾਦੀ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਰਾਤ ਨੂੰ ਦੇਰ ਤਕ ਟੀ.ਵੀ. ਸਿਨਮੇ ਤੇ ਹੋਰ 

ਨੰ ਰੰਗ ਮੰਚ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 'ਸ਼ਬਦ-ਸੋਹਿਲੇ' ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੁਦਰਤ ਦਾ 
1 ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨੀ ਜਲਦੀ ਕੋਈ ਸਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਤਨੀ ਜਲਦੀ ਹੀ ਉਹ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਰਾਤ ਨੂੰ 
$ 


ਆ 
ਰ੍ 
ਤੂ 
ਤੁ 
! 
। ਭ 
ਕੈ 
ਰ 
[ ਤ 
ਹੀ 
0 


ਕਹ ਟੀ 
$ ਜਿੰਦੁ ਵਹੁਟੀ ਮਰਣੁ ਵਰੁ, ਲੈ ਜਾਸੀ ਪ੍ਰਣਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
4 ਸਿਆਣਿਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ ੨੩੩ 


ਖ੍ਭੂ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਦਸੇ ਹਨ। ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ $ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹੈ, ਇਸ 
$ ਲਈ ਅੰਤਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਬਿਹਾਝਹੁ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥ 
ਨਿਜਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਲੈਣ ਹਿਤ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੜਾ ਚੌਕੰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧ ਆਇਓ ਲਾਭ ਲਾਭਨ ਕੈ ਤਾਈ, 


ਨ 


ਮੋਹਨਿ ਠਗਉਲੀ ਸਿਉ, ਉਲਝਿ ਪਹਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੩ 
੨. ਲਾਭੁ ਲੈਹੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਹੁ, ਛੁਟਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ 
੩. ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ, ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ 
ਈਹਾ ਖਾਟਿ ਚਲਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ, ਆਗੈ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੫ 
੪. ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਬਿਅੰਤੁ ਸੁਆਮੀ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ ਨ 
ਲਾਹਾ ਖਾਟਿ ਹੋਈਐ ਧਨਵੰਤਾ, ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੨ ਦੂੰ 


੨੩੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ ਉ 


ਰਾਗੁ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਨ 


“ਸੋ ਦਰੁ” ਤੇ “ਸੋਹਿਲਾ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸ਼ਬਦ ਵਖ ਵਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਸ਼ੀ ਦੂ 
ਰੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗ ਸੰਪਾਦਨਾ ਪਥੋਂ' ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਕ੍ਰਮ “ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ” ਤੋਂ ਹੀ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ 
ਹਿੰਦੂ ਲਹ ਬਿਨਾ ਇਸ ਜਗਾ ਲਨ ਹੈ. ਅਤ ਗਲਿ ਲਿਹ ਇਸ ਚਾਲ 
“ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ” ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਆਰੰਭਕ ਸਿਰਲੇਖ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਹਰ 
ਸਿਰਲੇਖ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਰਾਗ ਪਦ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਜਿਵੇਂ “ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫” 
ਪਹਿਲਾਂ “ਸੋਰਿਠ ਮਹਲਾ ੫” ਆਦਿ ਹਨ, ਪਰ ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ 
£ “ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ” ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰਾਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਗੰਭੀਰ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਗਾਇਨ ਵਿਲੰਬਤ 
ਲੈਅ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਸੰਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ 
8 ਸੂਰਜ ਭੁਬਣ ਤੋਂ ਕੁਝ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇ ਕੁਝ ਬਾਅਦ ਹੈ। ਇਹ ਸੀਤਲ ਤੇ ਮਧੁਰ ਰਾਗ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਸ਼ਾਤਿ-ਰੱਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਬਮ ਅਸਥਾਨ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ।' ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਉਂ 
ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਰਾਗਾਂ ਵਿਚਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਹੈ, ਜੇ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਚੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਨਿਹਚਲੂ ਮਤਿ ਅਪਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩ 
ਭਾਵ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਉਤਮਤਾ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੁ ਦਾ ਸਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
$ ਪਵੇ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਭਾ. ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੩੭੬ ਵਿਚ ਇਸ 
ਦੀ ਦੀ ਨਰ ਉਨਾ ਤੀ ਰਲ ਲਹ" 
ਰਿ .ਰਾਗਨ ਮਹਿ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਪਾਰਸ ਪਖਾਨ ਹੈ” 
ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ “ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ” ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਸਥਾਨ ਹੈ, ਪਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਥਮ ਸਥਾਨ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸਰਬੋਤਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਸੰਪਰਦਾਈ 
$ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਾਗ ਸਾਂਤ-ਰਸੀ ਤਾਸੀਰ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇ' ਜਦੋਂ “ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰਵਾਰ ਪਰੀਆ' ਸ਼ਬਦ ਗਾਵਣ ਲਈ ਆਈਆਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਭੈਰਉ” ਦਾ ਅਲਾਪ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ “ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਵੈ 
$ ਕਰਈ” ਦਰਜ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵੈ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਰਾਗ-ਪ੍ਰਵਾਰ ਦੀ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। 
ਸੰਗੀਤਕ ਪਖੋਂ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਪੂਰਵੀ ਥਾਟ ਓੜਵ-ਸੰਪੂਰਨ ਜਾਤੀ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ। 
ਆਰੋਹੀ - ਸ ਰੁਮੱਪਨੀਸ 
ਅਵਰੋਹੀ- _ਸ ਨੀ ਧੁਪਮਗਰਹੇਸ 
ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੁਸਤਕ “ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ'। 
ਘਰੁ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਰਾਗ ਵਾਲੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਦਾ ਭਾਵ ਤਾਲ ਤੋਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਘਰੁ ੧, ੨, ੩ ਆਦਿ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਘਰੁ ਪਦ ਦੀ 
ਸੰਖਿਆ ੧੭ ਤਕ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਨ 
ਘਰੁ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਘਰ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- ਵੈ 
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੧੧੧੧੫ “੧੫੫੦੬੫੯੫ ੧੬੫੧੫ 


ਤੂ ਦਾ ਆ 


“੧” ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦੇਣ ਹਿਤ ਹੀ “ਪਹਿਲਾ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਪੰ 


ਆ ਹਿਕ ਕਰਕ" ਕਿਆ" ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਨਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨੈਕ ਕੰ ਕਿਆ ਕਿਆ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ ੨੩੫ ਵੈ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦੋ ਵਾਰੀ “ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਲਾ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਵਿਧਾਨ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਘਰ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਤਾਲ, ਦੂਜਾ ਸਰ ਅਤੇ ਮੂਰਫਨਾ ਦੇ ਊ 
ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਇਕ ਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਸਰਗਮ ਪ੍ਰਸਤਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਉਣ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ੧ ਤੋਂ ੧੭ ਘਰ ਤੀਕ ਘਰ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਗਵੈਯੇ ਨੂੰ ਸੂਚਨਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਇਤਨਵੇ' ਨੰਬਰ ਦੇ ਸਵਰ ਪ੍ਰਸਤਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਓ। 

[ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰਨਾ ੪੪੧- ਰਾ 

ਤਾਲ ਜਾਂ ਟਿਕਾਣੇ ਦਾ ਨੰਬਰ। (ਈਰਾਨੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋਂ-ਗਾਹ, ਸਿਹ-ਗਾਹ, ਨ 
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0 ਹਥ ਦੀ ੬੦੦੧੦ 
` ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਹਥ ਦੀ ਤਾਲੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਰਸਾਉਣਾ ਅਨੁਚਿਤ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਘਰ ਦਾ ਭਾਵ 
ਦੇ ਤਾਲ ਤੋ .ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਲਿਖਾਰੀਆਂ £ 
ਕਲਮੀ ਵੇਗ ਤੋਂ ਵਧ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ' ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗੀ ਤੇ ਰਬਾਬੀ ਪੰਥ ਚੋਂ 
ਅਲੋਪ ਹੋ ਰਿ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਘਗੁ (ਅਰਥਾਤ ਤਾਲ) ਸਮਝਣ ਦੀ ਘਾਣ ਮਹਿਸੂਸ ਹੈ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ 

ਣ 


ਭੂ 


ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜੇ ਇਸ ਬੰਨੇ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਤਾਂ ਅਜੇ ਟੀ ਡੁਲ੍ਹੇ ਬੇਰਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਆ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਮਗਰੀ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ : ਆਵੈ ਨਾਉ॥੧॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਜੀਉ ਜਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ॥ ਤੈ 
ਮੈ, ਆਪਣਾ ਗੁਰੁ, ਪੁਛਿ ਦੇਖਿਆ, ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 6 

ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਤੀ, ਪਲਘ ਲਾਲ ਜੜਾਉ॥ ਮੋਹਣੀ ਮੁਖਿ ਨੰ 
ਮਣੀ ਸੋਹੈ, ਕਰੇ ਰੰਗਿ ਪਸਾਉ ॥ ਮਤੁ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ, ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨੰ 

ਨਾਉ॥ ਸਿਧੁ ਹੋਵਾ ਸਿਧਿ ਲਾਈ, ਰਿਧਿ ਆਖਾ ਆਉ॥ £ 
ਗੁਪਤੁ, ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ਬੈਸਾ, ਲੋਕੁ ਰਾਖੈ ਭਾਉ ॥ ਮੜੁ ਦੇਖਿ ਝੂਲਾ ਹੈ 
੯ ਵੀਸਰੈ, ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ॥੩॥ ਸੁਲਤਾਨੁ ਹੋਵਾ ਮੇਲਿ ਲਸਕਰ, $ 


€ "ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਪਰ ਸਿਧਾਂਤ ਸਭ ਦਾ & 
ਇਕੋ ਹੈ। 
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੫  ੀਕੀਸੀਸੀਸੀਸੀਸਸ "17 ?-"ਅਅੀਅਿਿਿਿਿਿ 
੨੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ 


 ਤਖਤਿ ਰਾਖਾ ਪਾਉ ॥ ਹੁਕਮੁ ਹਾਸਲੂ ਕਰੀ ਬੈਠਾ, ਨਾਨਕਾ, ਸਭ $ 
$ ਵਾਉ॥ ਮਤੁ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ, ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ॥੪॥੧॥ ਟੂ 
ਿਾ 
ਵੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਊਸਰਹਿ', ਹੋਹਿ, ਰਤਨੀ', ਭੂਲਾਂ, ਨਾਉਂ, ਥਾਉਂ', ਹੋਵਾਂ, ਲਾਈਂ, ਆਖਾਂ, 
$ ਭੇਸ, ਰਾਖਾ, ਪਾਉਂ, ਕਰੀ'।' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾਉ, ਜੜਾਉ, ਬੈਠਾ। “ਭੂਲਾ” ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਦੈ 
ਉਚਾਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਅਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਫੁਟਕਲ :ਲਸ਼ਕਰ। “ਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਤਾਂ” ਲੰਮੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਨਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੋਤੀ=ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ (ਮੋਤੀ ਸਿਪੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ)। ਉਸਰਹਿ=ਉਸਰ 
ਹੈ ਜਾਣ, ਬਣ ਜਾਣ। ਰਤਨੀ=ਰਤਨਾਂ ਦੀ, (ਹੀਰੇ ਲਾਲ, ਜਵਾਹਰ ਆਦਿ ਕੀਮਤੀ ਪਥਰਾਂ ਦਾ)। 
ਹੋਹਿ=ਹੋਣ। ਜੜਾਉ=ਜੜਾਵਾ, ਜੜ੍ਹਤਕਾਰੀ। ਕਸਤੂਰਿ=ਕਸਤੂਰੀ (ਇਕ ਖ਼ਾਸ ਜਾਤੀ ਦੇ ਮ੍ਰਿਗ ਦੀ 
ਏਨਬੀ ਵਿਚਬਗਨ ਵਲੀ ਜਰੀ ਹ=ਲ ਰਿ ਗਿਆ ਖੁੱਸ਼ੀ ਤੇ ਤਾਕਤ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ। ਅਗਰਿ=ਅਗਰ ਨਾਲ। ਊਦ=ਇਕ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਸਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਵਿਚ ਸੁਗੰਧੀ 
ਵਿ ਤੀ ਵਿ 
ਕਚਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਰਸ ਤੋਂ ਅੱਤਰ ਭੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਚੰਦਨਿ=ਚੰਦਨ ਨਾਲ, ਇਹ ਅਤੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਿਛ ਢਾਕ (ਪਲਾਸ) ਨਾਲ ਘਿਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਦੈ ਮੈਸੂਰ (ਕਰਨਾਟਕ) ਅਤੇ ਮਦਰਾਸ ਦੇ ਪਰਗਣੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲੀਪਿ=ਲਿਪ ਕੇ। ਮਤੁ=ਮਤਾਂ, 
ਦੈ ਸ਼ਾਇਦ, ਕਿਤੇ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਭੂਲਾ=ਭੁਲੇਖਾ ਖਾ ਜਾਵਾਂ, ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਜਾਂ ਠਗਿਆ ਜਾਵਾਂ। 
$ ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਜੀਉ=ਜੀਉੜਾ, ਮਨ, ਚਿਤ, ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ। ਜਲਿ ਬਲਿ=ਸੜ ਬਲ ਕੇ। 
ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ=ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ “ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ 
$ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ” (ਸੋਰਠਿ ਮ: ੧, ਪੰਨਾ ੫੯੯)। ਪਲਘਿ=ਪਲੰਘ ਨਾਲ। ਮੋਹਣੀ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ 
ਦੈ ਇਸਤਰੀ, ਸੁਰਗੀ_ਅਪੰੱਛਰਾ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ। ਮਣੀ=ਹੀਰੇ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ 


ਤਰ 
੮ 
8 
ਤੂ 
ਰਾ 
ਕਰ 
ਰਾ 
ਹਜ 
3 
ਹਾ 


ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਇਥੇ “ਮਣੀ” ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ)। ਸੋਹੇ=ਸੋਭਨੀਕ ਹੋਵੇ, 
ਮਣੀ ਝਿਲ ਮਿਲ ਕਰਦੀ ਹੋਵੇ। ਰੰਗਿ=ਮੌਜ ਵਿਚ, ਨਾਜ਼ ਨਖ਼ਰੇ ਨਾਲ। ਪਸਾਉ=ਪਸਾਰਾ (ਹਾਰ- 
ਦੈ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਅਤੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ। ਸਿਧ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਚੋਂ ਪੁਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ 
। ਪੁਰਸ਼। ਸਿਧਿ=ਸਿਧੀ, ਸ਼ਕਤੀ। ਰਿਧਿ=ਰਿਧੀ, ਵਿਭੂਤੀ, ਸੰਪਦਾ। ਬੈਸਾ=ਬੈਠਾਂ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ, 
ਸ਼ਰਧਾ। ਸੁਲਤਾਨੁ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਮੇਲਿ=ਮੇਲ ਕੇ, ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ। ਲਸ਼ਕਰ=ਫੌਜਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ, ਪਲਟਨ। 
ਤਖਤਿ=ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਤੇ। ਪਾਉ=ਧੈਰ, (ਮੁਬਾਰਿਕ ਕਦਮ)। ਹੁਕਮੁ=ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ (ਸ਼ਾਹੀ) 
€ ਹੁਕਮ। ਹਾਸਲੁ=ਪ੍ਰਾਪਤ। ਕਰੀ=ਕਰਾਂ, ਚਲਾਵਾਂ। ਬੈਠਾ=ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ। ਸਭ=ਸਭ ਕੁਝ। ਵਾਉ= 
00440 ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ, ਫ਼ਜੂਲ। 

? : (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਿਵਾਸ ਲਈ ਜੇ ਇੱਟਾਂ ਪੱਥਰਾਂ ਦੀ 
ਨੂੰ) ਸੋਤਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰ (ਘਰ) ਬਣ ਜਾਣ ਉਰ ਦੀਆਂ ਕੰਧਾਂ ਉਤ ਬੋਲ ਭੂਣਿਆਂ ਦੀ ਚਿਤਰਕਾਰੀ 
€ ਦੀ ਥਾਂ) ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਜੜਾਵਾ (ਜੜ੍ਹਤਕਾਰੀ) ਹੋ ਜਾਵੇ (ਗਾਰੇ, ਚੂਨੇ ਦੇ ਪਲਸਤਰ ਦੀ ਥਾਂ) ਕਸਤੂਰੀ, 
ਕੇਸਰ, ਅਗਰ, ਚੰਦਨ (ਆਦਿ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਨਾਲ) ਲਿਪ ਕੇ (ਉਥੇ ਰਹਿਣ ਲਈ) ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ, 
੧ (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਤੌਖਲਾ 
ਹੈ) ਕਿਤੇ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੈਂ (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਭੁੱਲ ਜਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ 
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੬੫੬ ਅਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ ੨੩੭ 


£ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਵਾਂ), ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਅਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ)।੧। 


(ਮੇਰਾ ਇਹ ਅਟਲ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦਾ ਸੜ ਬਲ ਕੇ (ਸੁਆਹ 
ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਬਾਰੇ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ (ਅਪਰੰਪਰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ ਅਸਥਾਨ ਨਹੀ' ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਜੇ ਸੰਗਮਰਮਰੀ ਫ਼ਰਸ਼ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੰਦਰਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ (ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ) ਹੀਰੇ ਊ 
ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਜੜੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ, (ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਡਾਹੇ) ਪਲੰਘ ਵੀ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹੋਣ, (ਫਿਰ $ 


ਹੀਰੇ 
(ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ (ਖਿਲਾਰਾ) ਕਰ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਉ 
(ਪਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾ ਜੀਓ _! ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਸੁੰਦਰੀ ਵੇਖਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ,$ 
ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂ?) ਕਿਤੇ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ (ਕਿ ਮੈਂ _ਅਜਿਹੀ ਸੁੰਦਰੀ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਡੈ 
(ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਅਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ।੨। 

(ਜੇ ਮੈਂ ਐਨਾਂ) ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹੋ ਜਾਵਾਂ (ਕਿ ਆਪਣੀ) ਸ਼ਕਤੀ (ਦਾ ਬਾਜ਼ਾਰ) ਲਾਵਾਂ $ 
(ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰੇ ਵਿਖਾਵਾਂ, ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ) ਰਿੱਧੀ ਨੂੰ ਆਖਾਂ (ਭਾਵ ਆਵਾਜ਼ $ 
ਮਾਰ ਕੇ ਬੁਲਾਵਾਂ ਕਿ ਅਮਕੀ ਰਿਧੀ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਲ) ਆ, (ਉਹ ਆ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰੇ ਤਾਂ ਏੈ 
$ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵੇਖਦੇ ਵੇਖਦੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਲੁਕ ਛਿਪ ਜਾਵਾਂ (ਚਿਤ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਫਿਰ) ਪਰਤੱਖ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਣ) ਬੈਠਾ, (ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਲੋਕ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ) 
ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਣ, (ਪਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾ ਜੀਓ ! ਮੈਂ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਨਹੀਂ, $ 
ਕਿਉਂ?) ਕਿਤੇ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ (ਕਿ ਮੈਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, (ਤੇਰਾ 
$ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਜੋ ਮੁੜ ਕੇ ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ।੩। 

(ਜੇ ਮੈਂ) ਫੌਜਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਇਕਠੇ ਕਰ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਸ਼ਾਹੀ-ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ ਪੈਰ ਰੱਖਾਂ 
ਦੈ (ਭਾਵ ਰਾਜ-ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਵਾਂ ਅਤੇ ਜੋ ਮੈਨੂੰ) ਸ਼ਾਹੀ ਹੁਕਮ ਪ੍ਰਾਪਤ (ਹੋਵੇ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ 
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ਦੈ ਤਾਕਤ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਨੂੰ ਤੇਰੋ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂ?) 
ਕਿਤੇ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ (ਕਿ ਮੈਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ) ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ 2 
(ਸਿਮਰਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਜੋ ਮੁੜ ਕੇ ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ।੪।੧। 

ਟ “੪॥੧॥ ` ਅੰਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, ਇਹ ਚਾਰ ਪਦਾਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 

ਦੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

>ੰ 6) ਮਤਿ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ, ਵੀਸਰੈ, ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 

੍ ਇਸ ਪੰਕਤੀ “ਭੂਲਾ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਅਤੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ 
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ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ 


ਘ 
& 
ਮਾ 


ਸਰੀ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ $ 

ਮੁੜਕੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆ ਸਕੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੈ 
(ਇਹਨਾਂ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਕਿਤੇ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 0 ਤੈਨੂੰ ਭੁਲਾ ਨਾਹ ਬੈਲ, ਕਿਤੇ 

ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਰ ਨਾਹ ਜਾਏ, ਕਿਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੀ ਨਾਹ। $ 

(ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ੬ 

ਸ਼ੁਭ ਮਤੀ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਇ ਕਲਜੁਗ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਵੇਖ, ਪਰ ਦੂੰ 

ਅਸੀ' ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂ 
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ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਕਲਜੁਗ ਨਾਂ ਮਾਤ੍ਰ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਾ ਆਵੇ। ਵੈ 
[ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਸੰਤ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਨੰ 
੫ ਕਮ ਗਰਕ 4470440400੬492 
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੯ “ਮਤੁ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ ਵੀਸਰੈ” ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਮੇਰਾ ਭੁਲੜ ਮਨ 
$ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਜੇ “ਭੂਲਾ” ਦੇ ਅਰਥ “ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ” ਕਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਅਗੇ 
1 “ਵੀਸਰੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉ 
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ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਪਦ ਦਾ ਸ਼ 
ਹੋ ਸ਼ਬ਼ਦ-ਜੋੜ ਫਿਰ ਇਥੇ “ਭੂਲਾ” ਪਦ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਣ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ', ਸਗੋਂ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ 
ਆਪ ਐਸ਼ਵਰਜ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲਣਾ ਹੈ। ਭੁਲੇਖਾ, ਧੋ ਖਾ 
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ਅਸ?“ “ਉਤ 
ਨਮਰਗਲਜਨਗਦਜਨਜਨਕਾ 
ਦੈ ਅ) ਹੁਕਮੁ ਹਾਸਲੁ ਕਰੀ ਬੈਠਾ, ਨਾਨਕਾ ਸਭ ਵਾਉ ॥ $ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਹਾਸਲੂ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਥੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਸ੍ਰੀ £ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ਼, ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ” ਅਤੇ ਗੁਰਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ 
ਦੈ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ, ਮਹਿਸੂਲ, ਮਾਲੀਆ, ਮਾਮਲਾ, ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਢੁਕਵੇਂ $ 
੯ਹਨ। 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ” (ਕ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰੋ ਗਿ ਇਹੀ 
ਰਿ 


ਹਾਸਲੁ ਕਰੀ=ਮੈਂ` ਹਾਸਲ ਕਰਾਂ, ਮੈ' ਚਲਾਵਾਂ। 

"'ਹਾਸਲੁ” ਸਾਡੀ ਆਪਣੀ ਬੋਲ ਚਾਲ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਗਣਿਤ ਵਿਦਿਆ ਵਾਲੇ, ਕੀ ਬੱਚੇ ਤੇ ਕੀ 
ਬੁੱਢੇ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਰੋ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। “ਹਾਸਲੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਪ੍ਰਾਪਤ, ਬੱਚਤ। ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਬੱਚਤ” ਤੋਂ 'ਬਾਕੀ” ਤੋਂ ਭਾਵ “ਮਾਮਲਾ” ਕਢਿਆ ਹੋਵੇ ਪਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ੬ 

ਉਡ ਇਸ 


ਸ਼ਬਦ ਉਥਾਨਕਾ- “ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਅਤੇ (੦੨ ੫ ਵਿ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ 
$ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਲਗਪਗ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ “ਕਲਿਜੁਗ” ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਜੋੜੀ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ 
“ਹੁਕਮੁ” ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਿਆਖਦੇ ਹੋਏ “ਵੇਈਂ ਨਦੀ” ਵਲੀ ਸਖੀ ਦਾ ਸੋ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ 
। ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਮੰਨਣਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੀ 
ਉਚਾਰਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਕਥਨ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ:- ਟੂ 
ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ, ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥ 4 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰੇ, ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੭ 4 
$ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ' ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ 
ਟੈ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। ਪੁੰਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ, ਸੰਪਾਦਕ ਖ਼ਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ, ੧੯੪੮ ਦੇ ਊ 
ਪੰਨਾ ੪੩ ਉਤੇ ਇਹ ਚੌਬੀਸਵੀ' ਸਾਖੀਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਨੂੰ ਟੋਰਦਿਆਂ ਇਉ” $ 
੧ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, “ਤਬਿ ਪਰਮੇਸਰਿ ਕੀ ਆਗਿਆ ਨਾਲਿ ਕਲਿਜੁਗ ਛਲਣਿ ਕਉ ਆਇਆ। ਆਇ ਰੂਪੁ 
ਹੈ ਧਾਰਿਓਸੁ, ਤਬਿ ਬਾਬਾ ਦੇਖੈ ਤਾ ਅੰਧੇਰੀ ਬਹੁਤ ਆਈ, ਦਰਖ਼ਤ ਲਗੇ ਉਡਣਿ। ਤਬਿ ਮਰਦਾਨਾ ਬਹੁਤ 
ਉਤ ਜੀਉ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । ਆਰਿ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਪਾਇ ਮਾਰਿਓ, ਗੋਰ ਖਰਣਨੁ 
ਭੀ 


ਤਬਿ ਮਾਰਦਾਨੇ ਆਖਿਆ, “ਅਜ ਤੋੜੀ ਏਡਾ ਹੋਆ ਹਾਂ, ਇਹੁ ਬਲਾ ਤਾਂ ਨਹੀ' ਡਿਠੀ, ਜੁ 


ਇਹੁ ਕਿ ਆਇਆ ਅਸਾਡੇ ਜੀਅੜੇ ਤਾਂਈ? ਤਬਿ ਅਗਨਿ ਕਾ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਲਿਆ। ਜੋ ਧੂੰਆ ਚਉਹਾਂ 
ਧਿਰਾਂ ਤੇ ਉਠਿਆ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਅਗਨਿ_ਹੋਈਆਂ। ਤਬਿ ਮਰਦਾਨਾ ਮੁਹੁ ਢਕਿ ਕੈ ਪੈ ਰਹਿਆ। 


੨੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ $ 
$ ਬਰਸਣਿ ਪਾਣੀ। ਪਰੁ ਬਾਬੇ ਤੋਂ ਦੂਰਿ ਪਵੈ। ਤਬਿ ਗੁਰੂ ਕਹਿਆ, “ਮਰਦਾਨਿਆ ! ਮੁਹੁ ਉਘਾੜੁ, 
ਉਠਿ ਬੈਠੁ, ਰਬਾਬੁ ਵਜਾਇ”। ਤਬਿ ਮਰਦਾਨਾ ਉਠਿ ਬੈਠਾ। ਰਬਾਬ ਵਜਾਇਓਸੁ। ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਕੀਤਾ। ਊ 
ਬਾਬੇ ਸ਼ਬਦੁ ਉਠਾਇਆ-'ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨॥ ਡਰਪੈ ਧਰਤਿ ਅਕਾਸ ਨਿਖਤ੍ਰਾ ਸਿਰ ਉਪਰਿ $ 


€ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ 

ਖ਼ਾਲਸਾ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੇ “ਕਲਿਜੁਗ” ਨੂੰ ਜਗਨ ਨਾਥ ਦੇ ਪਾਂਡਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ £ 
ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 'ਮੋਤੀ ਤ ਮੰਦਰੁ ਊਸਰਹਿ.... ' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਉਥੇ ਉਚਾਰਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇ 
ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸੰਕੇਤ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ” ਕਿ ਸਾਖੀ ਊੰ 
ਸਾਹਿਤ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਵਿਰਸਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ ਸਚਾਈ ਨਾਲੋਂ ਸੁਆਦ ਦਾ ਅੰਸ਼ $ 
ਵਧੇਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਸਾਖੀਆਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਾਂਗ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਛਤਰ ਛਾਇਆ ਹੇਠ 
ਲਿਖੀਆਂ ਲਿਖਵਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਜਾਂ ਲਿਖਾਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਊ 
ਪਤੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਸਨ, ਪਰ ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਖ-ਕਸਵੱਟੀ ੭ 
ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਕੇਵਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮਤਿ-ਪੱਖ ਉਜਾਗਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ,$ 
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ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆਦਿਕ, 


ਦੰਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਦਾ ਹੈ। 
$ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
4 ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਰਮ-ਬੈਰਾਗ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇ 
ਸੰਸਾਰਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ 
ਵੱ ਹੀਆਂ ਦੀ ਗਰਮ, ਤਲੀ ਦਾਜ ਲਨ ਨਾਨ ਰਵਿ ਰੋਲ; ਪਹੰਪਲਝਾ ਲਾਂ ਦਾਰ 
ਜੜ੍ਹਾਵਾ, ਸੁਰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਮੋਹਣੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੇ ਰੰਗ-ਮੰਚ, ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਥਾਂ 
ਦੀਆਂ ਜੋਗ-ਸ਼ਕਤੀਆਂ, ਚਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਇਤਨਾ ਵਡਾ ਐਸ਼ਵਰਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਤਾਂ ਵੀ “ਗੁਰਮੁਖਿ” ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਛੋਹ ਰਹੇ, ਇਹ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਮੰਡਲ ਦੀ ਪ੍ਰੱਭਤਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਈਆਂ 
ਨਮ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਕੀਮਤੀ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਆਪ 
ਨਦੀਆ ਹੋਵਹਿ ਧੇਣਵਾ, ਸੁੰਮ ਹੋਵਹਿ ਦੁਧੁ ਘੀਉ ॥ 
ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ, ਸਕਰ ਹੋਵੈ, ਖੁਸੀ ਕਰੈ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ 
ਪਰਬਤੁ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਹੋਵੈ, ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ 
ਭੀ ਤੂੰ ਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥੧॥ 
ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਕਪੜੁ ਹੋਵੈ, ਖਾਣਾ ਹੋਵੈ ਵਾਉ ॥ 


[ ਨਾਮ-ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਵੀ ਖੀਵੇ ਰਹੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 


“ਆ ਕਿ ਆ "ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ੫“ "੧੦੧੪੫ "੧੫੦ ੧੧੫੪"੧੧੦"੧੦ "੧੦ "੫੪੫੪੫ "ਆ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ ੨੪੧ 


6 ਸੁਰਗੈ ਦੀਆਂ ਮੋਹਣੀਆ ਇਸਤਰੀਆ ਹੋਵਨਿ, ਨਾਨਕ, ਸਭੋ ਵਾਉ ॥ 
ਭੀ, ਤੂੰ ਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥ [ਮ: ੧, ਪੰਨਾ ੧੪੧-੪੨ $ 


ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਗਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ 


ਟੂੰ ਸਕਦੀ। ਏਂਦਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਲਾਲਸਾ ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
1 


ਜਟੇ ਰਹਿਣਾ। ਅਟੱਲ ਸੁੱਖ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ-ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਨੁਕਤੇ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਭੁਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
€ ਮਤੁ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ, ਵੀਸਰੈ ਤੇਰਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕੋਟਿ ਕੋਟੀ ਮਾਰੀ ਆਰਜਾ, ਪਵਣੁ 
£ ਪੀਅਣੁ, ਅਪਿਆਉ ॥ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ, ਗੁਫੈ ਨ ਦੇਖਾ ਸੁਪਨੇ ਸਉਣ ਨੂ 

ਨ ਥਾਉ ॥ ਭੀ, ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ' 
(ਮੀਆਂ ਇਉ ਨਿਜ ਥਾਇ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖਣੁ ਆਖਣਾ, ੧ 
ਜੇ ਭਾਂਵੇ ਕਰੇ ਤਮਾਇ_ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕੁਸਾ, ਕਟੀਆ, ਵਾਰ ਵਾਰ, 
$ ਪੀਸਣਿ ਪੀਸਾ ਪਾਇ ॥ ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੀਆ, ਭਸਮ ਸੇਤੀ ਰਲਿ 
€ ਜਾਉ ॥ ਭੀ, ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੨॥ 
ਦੈ ਪੰਖੀ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇ ਭਵਾ, ਸੈ ਅਸਮਾਨੀ ਜਾਉ ॥ ਨਦਰੀ, ਕਿਸੈ ਨ 
ਆਵਉ, ਨਾ ਕਿਛੁ ਪੀਆ ਨ ਖਾਉ ॥ ਭੀ, _ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ! 
ਦੈ ਹਉ ਕੈਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਗਦ ਲਖ ਮਣਾ, ਪੜਿ ਪੜਿ 
ਕੀਚੈ ਭਾਉ ॥ ਮਸੂ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ, ਲੇਖਣਿ ਪਉਲੁ ਬਲਾਉ ੩ ਡੀ; 4 
, ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥੪॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰਹ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੋਟੀ, ਦੇਖਾਂ, ਥਾਉਂ', ਹਉਂ, ਆਖਾਂ, ਥਾਇ, ਕੁੱਸਾਂ, ਕਟੀਆਂ, ਪੀਸਾਂ, 
ਜਾਲੀਆਂ, ਜਾਉਂ', ਭਵਾਂ, ਆਵਊਂ, ਖਾਉਂ, ਚਲਾਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਭਾਵੇ, ਅਗੀ। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਤਮਾਇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤ ਮਾਇ” ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੨_ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ” ਵਿਚ 'ਕੁਸਾਂ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ 'ਕੁੱਸਾ” ਕਰਨਾ € 
ਦਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ “ਉਤਮ ਪੁਰਖ” ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ₹ 
$ ਜਿਵੇਂ- ਦੇਖਾਂ, ਆਖਾਂ, ਕਟੀਆਂ, ਆਦਿ ਸੰਭਾਵੀ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਿ 
੧ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ=ਕਰੋੜ। ਕੋਟੀ=ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ। ਆਰਜਾ=ਉਮਰ। _ਪੀਅਣੁ=ਪੀਣ। 
ਅਪਿਆਉ=ਭੋਜਨ, ਖਾਣ (ਪੀਅਣੁ ਤੇ ਅਪਿਆਉ ਦੋਵੇਂ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਪਦ ਹਨ, ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ 


ਪੰ ਨਹੀਂ)। ਗੁਫੈ=ਗੁਫਾ (ਕੰਦਰਾਂ) ਵਿਚ। ਭੀ=ਫਿਰ ਵੀ। ਨਿਜ=ਨਿਜੀ, ਆਪਣੇ। ਥਾਇ=ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਨ 
! ਗਿ ਸਮਰ ਜਿਗ ਕਥਨ, ਉਪਦੇਸ਼ । ਨੱਸ ਹਦ ਭੁ ਚੀ: ਮਰਜ਼ੀ। 


ਲੈ ੨੪੨ ੩00046 1 “੧ 
ਉ ਕੁਸਾ=ਕੋਹਿਆ ਜਾਵਾਂ। ਕਟੀਆ=ਕਟਿਆ ਜਾਵਾਂ। _ਪੀਸਣਿ=ਪੀਹਣ ਵਾਲੀ (ਚੱਕੀ) ਵਿੱਚ। ਏ 
ਪੀਸਾ=ਪਿਸਾ ਦਿਆਂ (ਕੀਮਾ ਕੀਮਾ ਕਰਾ ਦਿਆਂ), ਆਟੇ ਵਾਂਗ ਬਾਰੀਕ ਪੀਸਿਆ ਜਾਵਾਂ। ਪਾਇ=ਪਾ 
$ ਕੇ। ਜਾਲੀਆ=ਸੜਵਾ ਦਿਆਂ, ਸਾੜਿਆ ਜਾਵਾਂ। ਭਾਉ=ਭਾਵ-ਅਰਥ, ਤਾਤਪਰਜ। ਮਸੂ=ਸਿਆਹੀ 
$ ਦਾ। ਲੇਖਣਿ=ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਕਾਨੀ, ਕਲਮ। 
ਲੇ ਅਰਥ : (ਇਕ) ਕਰੋੜ (ਕੀ ਜੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ (ਵਰ੍ਹੇ) ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਹੋ ਜਾਏ, (ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਉ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹਵਾ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਪੀਣ ਖਾਣ ਹੋ ਜਾਏ, (ਫਿਰ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਆਸਣ ਅਜਿਹੀ) ਗੁਫਾ ਵਿਚ 
(ਲਾ ਲਵਾਂ ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਮੈਂ) ਚੰਨ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾ ਵੇਖ ਸਕਾਂ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) 
ਸੌਣ ਲਈ ਥਾਂ ਨਾ ਮਿਲੇ (ਭਾਵ ਮੈ' ਨਿੰਦਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂ), ਫਿਰ ਵੀ (ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ! ਮੇਰੇ 
ਪਾਸੋਂ) ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਮੈ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਆਖਾਂ (ਭਾਵ ਮੈਂ 
ਉੰ ਤੇਰੀ ਨਾਮ-ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਦਸਣ ਤੋਂ ਅਮਸਰਥ ਹਾਂ)।੧। 


(ਉਹ) ਨਿਰ-ਆਕਾਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ (ਸਾਧਸੰਗਤਿ) 
$ ਵਿਚ (ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ)। (ਉਸ ਦੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਜੀਵ ਇਕ 
ਉ ਦੁਜੇ ਪਾਸੋਂ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਲਭਿਆ 
ਨਾ ਸਕਦਾ, ਹਾਂ !) ਜੇ (ਜੀਵ ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਏ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਇੱਛਾ ਕਰੇ 
$ (ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

੧ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਿਜ-ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਜੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਕੁਹਾ ਦਿਆਂ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਹੈ 
£ (ਭਾਵ ਕਈ ਵਾਰ) ਕਟਾ ਦਿਆਂ (ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਾ ਦਿਆਂ), ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪਿਸਾ ਦਿਆਂ (ਕੀਮਾਂ 

ਊ ਕਰਾ ਦਿਆਂ), ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜਵਾ ਦਿਆਂ, ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ (ਸੁਆਹ ਹੋ) ਜਾਵਾਂ, ਫਿਰ ਵੀ (ਹੇ 

ੂ ਨਿਰੰਕਾਰ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਮੈਂ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ $ 
$ ਆਪਾਂ।੨। ਵੈ 
(ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੁਲ ਪਾਉਣ ਲਈ) ਜੇ (ਮੈਂ) ਪੰਛੀ ਹੋ ਕੇ (ਇਧਰ ਉਧਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਡਦਾ) 
ਫਿਰਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ ਅਸਮਾਨਾਂ ਵਿਚ (ਉਡ) ਜਾਵਾਂ, (ਅਤੇ ਇਤਨੀ ਉੱਚੀ ਉਡਾਰੀ ਲਾਵਾਂ ਕਿ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ 

6 ਨਜ਼ਰ ਹੀ ਨਾ ਆਵਾਂ, (ਫਿਰ ਨਿਰ-ਅਹਾਰ ਰਰ੍ਹਾਂ) ਨਾ ਕੁਝ ਪੀਵਾਂ, ਨਾਂ (ਕੁਝ) ਖਾਵਾਂ, ਫਿਰ ਵੀ (ਹੈ 
$ ਨਿਰੰਕਾਰ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਮੈਂ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ 

# /ਆਖਾਂ।੩। 


ਰਾ 
ਕੈ) ਚਲਾਈ ਜਾਵਾਂ, ਫਿਰ ਵੀ (ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਮੈਂ 
$ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਆਖਾਂ ਭਾਵ ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ)।੪।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

.... ਜੈ ਭਾਂਵੈ ਕਰੇ ਤਮਾਇ ॥ 

:੍ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ “ਤਮਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਏ 
ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੋਠ ਊ 
$ ਲਿਖੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- ਨ 
੧ ...ਜੈ ਭਾਵੈ ਕਰੇ ਤਮਾਇ, ਜਬ ਉਸ ਕੋ ਤਾਰਣਾ ਹੋਵੇ ਤਬੀ ਵਹੁ ਅਪਣੀ ਇਛਾ ਸੇ ਗੁਰੁ ਕੋ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ ੨੪੩ 

ਹੋ ਪ੍ਰੇਰ ਕਰ ਤਾ ਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਾਵੈ ਹੈ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਨਰੋਤਮ 
੨. ਜੇ ਕਰ ਤੇਰੇ ਕੋ ਭਾਵੈ ਅਰਥਾਤ ਜੇ ਤੂੰ ਚਾਹੇਂ ਤ ਦਾਤਿ ਕਰਤਾ ਹੈ ਜੀਵੋਂ ਕੇ ਮਨ ਮੈ ਨਾਮ 

ਹੇ ਜਪਨ ਕੀ (ਤਮਾਇ) ਇਛਾ ਉਤਪਤ ਕਰਤਾ ਹੈ'। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
੩. ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਆਪਣਾ ਆਪ ਦਸਣ ਦੀ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਜੇ 
੧੪. _ ਜੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਾਂ (ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡੀ) ਸਮਾਈ ਕਰ ਲਵੇ। [ਭਾ_ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੇ ਲਗੇ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੀ) ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਕਰ 


6੬. 


੫ 
ਟ ਤਾਂ ਚਤਰਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। [ਪੋਥੀ ਜਨਮਸਾਖੀ ੧੬੯੦ ਈ. ਪੰਨਾ ੬੧੮ 
$ ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਸਿਵਾਏ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਨਾ 
ਤਾਂ “ਤਮਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰੀ ਸਾਬ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਪਹਿਲੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੨੮ ਉਤੇ “ਨਿਰੁਕਤ` ਹੇਠਾਂ ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਇਉ 
੪ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ:- 
6 “ਤਮਾਇ--(ਅਰਬੀ : ਤਮਅ-ਲਾਲਚ। ਪਰ ਇਹ ਪਦ ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਕੈਲਡੀਅਨ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਜਿਸ , 
€ ਪਦ ਤੋਂ ਆਯਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ-ਗ਼ਰਕ ਹੋਣਾ, ਡੁੱਬਣਾ। ਭਾਵ ਸਮਾਅ ਜਾਣਾ। (੨) 'ਤ.ਸ. ” $ 
ਰੰ ਦੁਇ ਦੰਤੀ ਅਖਰ ਹਨ ਸੋ ਤ ਦਾ ਸ ਹੋ ਜਾਣਾ ਵਿਹਿਤ ਹੈ, ਇਉਂ 'ਸਮਾਇ' ਦਾ ਹੀ 'ਤਮਾਇ' ਬਣ 
€ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਚਰਜ ਨਹੀਂ' ਹੈ। (੩) ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਧਾਤੂ 'ਤਮੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਇਛਾ ਕਰਨੀ। ਇਸ 
ਤੋਂ ਅਰਥ ਐਉਂ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ “ਨਾਮ” ਦੀ। (੪) 
ਕਈ ਸਜਣ ਤਮਾਇ ਦਾ ਅਰਥ 'ਸਾਈ' ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ” ਬੀ ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ( 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਤਮਾਇ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸਮਾਇ” ਕਢੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ 
ਨ ਮਿਤਿ 
ਜਾਪਦੇ। 


ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਬੜੇ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
ਵਿਚ “ਤਮਾਇ” ਪਦ ਮਇਆ, ਮੇਹਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਭਾ, ਕਾਨ੍ਹ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ “ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਤ ਮਾਇ” ਵਿ 


ਤਣ ਹੂ 
੨ 
ਹੇ 
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6 ਅਗੇ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
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੨੪੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ 


ਸਤਿਸਰੂਪ ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ (ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ) ਵਿਚ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ 


ਕਿਆ" 


ਰੂਪ ਅਤੇ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਇਕ ਦੂਜੇ ਕੋਲੋਂ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਪਤਾ ਤਾਂ 
ਹੀ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਜੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਇੱਛਾ ਕਰੇ। 
“ਭਾਵੈ” ਤੇ “ਤਮਾਇ” ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਇਕੋ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਲਈ ਵਰਤੇ ਗਏ ਜਾਪਦੇ ੬ 
ਏ ਹਨ। ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜਿਵੇਂ “ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ” ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਿਜ-ਇੱਛਾ ਵਾਲਾ ਵੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਕਿਸੇ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ', ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਬੀਓ ਪੂਛਿ, ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਸੁ ਆਪੇ ਕਰੈ॥ [ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ 
ਤ ਇਸੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀਆਂ ਜੁਲਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੩ 
ਉਤੇ ਵੀ ਦਰਜ ਹਨ:- 
ਕੇ ਬਾਬਾ ! ਅਲਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 
॥ ਪਾਕੀ ਨਾਈ, ਪਾਕ ਥਾਇ, ਸਚਾ ਪਰਵਦਿਗਾਰੁ॥... 
> ਥਾਵਾ ਨਾਵ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਨਾਵਾ ਕੇਵਡੁ ਨਾਉ ॥ 
ਜਿਥੈ ਵਸੈ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਹੈ ਥਾਉ ॥ 
ਅੰਬੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ, ਹਉ ਕਿਸਨੋ ਪੁਛਣਿ ਜਾਉ ॥ 
ਪੰਨਾ ੧੦੩੨ ਉਤੇ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖੈ ਕੇਤੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਸੁਣਿ ਕਹੀਐ, ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਜਾ ਕਉ, ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਆਪੇ, ਅਕਥ ਕਥਾ, ਬੁਧਿ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥ 
॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਤਮਾਇ” ਪਦ ੧੨ ਵਾਰੀ, “ਤਮਾਈ” ਪਦ ੪ ਵਾਰੀ ਅਤੇ “ਤਮਾਏ” 
$ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ “ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ” ਜਾਂ “ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ” ਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ। “ਜੇ ਭਾਵ ਕਰੇ ਤਮਾਇ” ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਕੇਵਲ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਾਰੀ ਹੀ 
$ “ਤਮਾਇ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 
ਗੁਰਸਿਖ ਤਿਲ ਨ ਤਮਾਇ, ਕਾਰ ਕਮਾਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨-੧੧ 
ਜੇ “ਤਮਾਇ” ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਦ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ 'ਲਾਲਚ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਪੈਣਗੇ। “ਲਾਲਚ” 
੨ ਅਰਥ 'ਇੱਫ਼ਾ” ਜਾਂ 'ਤਾਂਘ” ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਫਿਰ ਇਥੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ 
ਦੀ ਤਾਂਘ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ, ਇਥੇ ਤਾਂ ਕਾਦਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਵਰਨਣ ਕਰਨ 
ਲਈ ਜੀਵ ਦੀ ਅਸਮਰਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੁਣ ਸੁਣ 
[ਕੈ ਜੋ ਜੀਅ ਆਵੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰੀ ਜਾਉ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਅਮਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਸੁਣ ਕੇ 
ਕਿਸੇ ਤੇ ਨਹੀਂ' ਤੁਠਦਾ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਤਮਾਇ” ਦੇ ਅਰਥ 
“ਇੱਛਾ` ਹਨ। ਇਹ “ਤਮ” ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਪਦ ਹੈ। “ਜੇ` ਦੇ ਅਰਥ “ਜਿਸੁ” ਜਾਂ “ਜਿਹੜਾ” 
ਕਰਨੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਨੋਟ- “ਤਮਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਅੰਤਮ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਿਆ। ਕਈ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਖੋਜ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ ਹੈ, ਕਈ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਤੇ 
ਪਾਠ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਸਾਂਝੇ ਹੋ ਚੂਕੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਚੰਗਾ 
ਸੁਝਾਉ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਲਾਕੇ ਉਹ ਨਿਰਣਾ ਕਬੂਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਅੰਤ ਨ ਅੰਤਾ ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥ [ਖੰਨਾ ੮੨੧ 
ਉਸ ਦਾ ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੰਕੇਤ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਘਰਿ ਵਸੈ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫ ੯ 
ਭਾ. ਸ੍‌ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਬਿਤ ਨੰ, ੩੦੩ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਕਥਨ ਵੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ 
€ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਨਿਜ ਘਰ ਮੇਰੋ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ, ਦਰਸ਼ਨ ਸਾਧ ਸੰਗ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ਹੈ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ “ਵੇਈ ਪ੍ਰਵੇਸ਼” ਦੀ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਵਾਧੂ ਜਿਹੀ ਗਲ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰਸ 
ਤੇ ਰਹੱਸ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਟਪਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹੈ:- 
ਟ ਏਕੋ ਤਖਤੁ ਏਕੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ॥ ਸਰਬੀ ਥਾਈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 
ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ॥ ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਏਕੰਕਾਰ ॥ 
ਏਕਾ ਮੂਰਤਿ, ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ ਤਿਥੈ ਨਿਬੜੈ ਸਾਚੁ ਨਿਆਉ ॥ 
ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੮ 
ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ' ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਕਿ “ਏਕ ਮੂਰਤਿ, ਅਨੇਕ ਦਰਸਨ, ਕੀਨ ਰੂਪ ਅਨੇਕ ॥ ਖੋਲ ਖੇਲ, 
ਅਖੇਲ ਖੇਲਨ, ਅੰਤ ਕੋ ਫਿਰ ਏਕ” (ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ ਪਾ. ੧੦) ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ “ਨਿਜ 
ਅਸਥਾਨ” ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? ਹਾਂ, ਗਲ ਕੇਵਲ ਇਤਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ ਦਾ ਪਤਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਥੇ 
੯ ਪੁਜਣ ਵਿਚ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਸੋ, ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ ਹੈ 
“ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਅਸਥਾਨ” ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਉਲਝਣ ਵਿਚ ਪੈਣ 


( ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਲੇਖੈ, ਬੋਲਣੁ ਬੋਲਣਾ, ਲੇਖੈ, ਖਾਣਾ 
॥ ਲੇਖੈ, ਵਾਟ ਚਲਾਈਆ, ਲੇਖੈ, ਸੁਣਿ ਵੇਖਾਉ ॥ ਲੇਂਖੈ 


ਹੈ 


ਰੰ. 0 


੨੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫ 


ਟੈ 
ਸਮਝਾਈਐ, ਤਿਥੈ ਕੋਇ ਨ ਚਲਿਓ ਨਾਲਿ ॥ ਰੋਵਣਵਾਲੇ ਜੇਤੜੇ, ਸਭਿ $ 
, ਬੰਨਹਿ ਪੰਡ ਪਰਾਲਿ ॥੨॥ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ, ਘਟਿ ਨ ਆਥੈ £ 


ਜਾਤਿ, ਨੀਚੀ ਹੂ ਅਤਿ ਨੀਚੁ ॥ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ, ? 
ਵਡਿਆ ਸਿਉ ਕਿਆ ਰੀਸ ॥ ਜਿਥੈ ਨੀਚ ਸਮਾਲੀਅਨਿ, ਤਿਥੈ ਨਦਰਿ $ 
ਤੇਰੀ ਬਖਸੀਸ ॥੪॥੩॥ $ 
£ 
$ 
ਵੈ 


੭ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਖਾਉ, ਚਲਾਈਆ, ਵੇਖਾਉ, ਜਾਉ, ਪਾਈਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲੇਖੈ=ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ, ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ। ਖਾਉ=ਖਾਈਦਾ ਹੈ। ਵਾਟ=ਸਫਰ, 
$ ਪੇਂਤਾ। ਚਲਾਈਆ=ਚਲੀਦਾ, ਟੁਰੀਦਾ। ਸੁਣਿ=ਸੁਣਿਆ। ਵੇਖਾਉ=ਵੇਖੀਦਾ। ਲਵਾਈਅਹਿ=ਲਈਦੇ 
ਹਨ। ਪੜੇ=ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ (ਪੰਡਿਤ) ਨੂੰ। ਜਾਉ=ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈ !। ਰਚਨਾ=ਬਣਾਵਟ, ਖੇਡ । 
ਧੋਹੁ=ਧੋਖਾ, ਛਲ, ਫਰੇਬ। ਅੰਧੈ=ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। _ਜਾਇਕੈ=ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ। # 
ਕਾਲਿ=ਕਾਲ (ਸਮੇਂ) ਵਿਚ। ਪੰਡ=ਪੰਡਾਂ, ਗਠੜੀਆਂ। ਪਰਾਲਿ=ਪਰਾਲੀ, ਧਾਨਾਂ ਦੇ ਫੂਸ ਦੀਆਂ (ਭਾਵ 
ਫਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਿਅਰਥ ਕਾਵਾਂ ਰੌਲੀ)। $ 
ਅਰਥ : (ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ) ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਬੋਲ $ 
ਬੋਲੀਦਾ ਹੈ, ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਖਾਣਾ ਖਾਈਦਾ ਹੈ। ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਫਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਲੇਖੇ ? 
ਸਕ ਧੀ ਓਮ ਚਬੀਉ ਨ (ਗਿਰ ਇਨਾ ਗਲਾਂ ਸਵ ਵਿਸਆ 
ਹੈ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ (ਵਿਦਵਾਨ ਨੂੰ) ਕੀ ਪੁੱਛਣ ਜਾਂਦੇ ਹੋ? (ਭਾਵ ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ)।੧। $ 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਇਹ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖੇਡ (ਇਕ) ਛਲ (ਸਮਾਨ) ਹੈ। (ਜਿਸ) ਅਗਿਆਨੀ 
(ਪੁਰਸ਼) ਨੇ (ਪਭ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ (ਮਾਇਆ ਅਤੇ) ਨਾ ਉਹ (ਭਾਵ $ 
ਮਾਲਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 


ੂੰ ਦੇ ਸਮੇ' ਵਿਚ (ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮਰਨ ਮਰਰੋਂ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ $ 


(ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਕਾਵਾਂ ਰੌਲੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)।੨। $ 
(ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਸਭ ਕੋਈ (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਤੋਂ ਬਹੁਤ (ਭਾਵ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਅਤੇ 2 
ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਦੱਡਾ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਘੱਟ (ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਾਂ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ। (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ £ 

ਦੇ ਆਖਣ ਨਾਲ) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ, (ਨਿਰਾ) ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਊ 


ਟੈ 
੬੬64 ੬66੯੧੦੬%੯੫੧੧੭੧੯੯੦੬੧੭੧੧੯੫੧੫੯੧੯੦” 
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ਤੀ 


$ ਖੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਨੀਵੇਂ (ਬੰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਾਥੀ (ਬਣ ਕੇ 
ਰਹਿਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਵੱਡਿਆਂ (ਭਾਵ ਮਾਇਆਧਾਰੀਆਂ, ਅਹੰਕਾਰੀਆਂ) ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਦੀ ਕੀ 
ਰੀਸ (ਕਰਨੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਬੈਠਣ ਉਠਣ ਨਹੀਂ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ ੬ 
6 ਕਿ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅਤੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ) ਨੀਵੇਂ (ਨਾਮ ਵਿਚ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਨਿੰਮਰਤਾ 
ਭਾਵੀ ਬੰਦੇ) ਸੰਭਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਤੇਰੀ 


ਕਿਰਪਾ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਬ਼ਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਖਾਜੈ” ਅਤੇ “ਕਾਲਿ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 


9) ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਜਾਇਕੈ, ਏਥੈ ਖਾਜੈ ਕਾਲਿ ॥ 
$ ਅੰਤਰ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ :- 


੧ ਉਤਪਤ ਹੋਇ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਰਣਾ ਕੀਆ ਹੈ, ਸੁ ਏਥੇ ਹੀ ਕਾਲ ਦਾ 
ਖਾਜੈ-ਅਭਾਵ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਟੀਕਾ ੬ 

੨ . (ਏਥੇ) ਜੰਮ ਕੇ ਮਰਨ (ਤਕ ਜੋ) ਜੀਵਨ (ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਸੋ) ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਖਾਜੈ) 

ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
€ੰ੩. ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਜੰਮਣ ਤੋਂ ਮਰਨ ਤਕ ਸਾਰੀ ਉਮਰ (ਮਨੁੱਖ) ਪਦਾਰਥ ਇਕਾਠੇ $ 
ਚ ਕਰਨ ਦੇ ਆਹਰੇ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿਘ ਜੀ £ 
੪. (ਜਾਇ) ਜੰਮ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਉਣਾ ਤੇ ਫਿਰ ਮਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਅਰਸੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੂੰ 


$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ ਦਿਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 
੧) ਖਾਜੈ ਪੈਂਝੈ, ਰਲੀ ਕਰੀਜੈ॥ ਬਿਨੁ ਅਭ ਭਗਤੀ ਬਾਦਿ ਮਰੀਜੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੭ 
੨) ਕਿਛੁ , ਕਿਛੁ ਧਰਿ ਜਾਈਐ॥ ਜੇ ਬਹੁੜਿ ਦੁਨੀਆ ਆਈਐ॥ _ [ਪੰਨਾ ੯੮੯ 


“ਖਾਜੈ” ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ “ਕਾਲ ਦਾ ਅਭਾਵ” ਜਾਂ “ਕਾਲ ਨੂੰ 
ਅਰਥ 'ਸਮੇਂ' ਵਿਚ” ਹੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਕਾਲਿ” 
ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ 'ਵਿਚ” ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ੜ੍ਹ 
ਜੰ 
ਕੈ 
ਇਸ 
ਜਹ 
8 
੨1 
ਹਉ 


< ਦਈ > ੪ 
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ਹ 


ਦੁੰਦੋ ਸੇ ਰਹਿਤ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
੨ ਆਖੇ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਬਤ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩. ਸਭ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ (ਮਾਇਆ ਮਿਲੇ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ ਕਿ ਘਟ 
ਮਿਲੇ। (ਬਹੁਤੀ ਵਾਲਾ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਕਹਿਣ (ਮਾਤ ਨਾਲ ਤਾਂ ਕੋਈ) 
ਵੱਡਾ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ, (ਜਦ ਕਿ ਸਤਯ ਤੇ ਅਸਤਯ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਦਰੁਸਤ) ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ 
(ਵੱਡੇ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਨੇ ਨਹੀ' ਪਾਈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 

8, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਹਰੇਕ ਜੀਵ (ਤੈਨੂੰ) ਬਹੁਤੇ ਬਹੁਤੇ ਧਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੀ 
ਨਹੀਂ' ਮੰਗਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਦੇ ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਬਸ ਨਹੀ ਕੀਤੀ। “ਕੀਮਤਿ_... ਪਾਈਆ” ਕਿਸੇ 
ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਮੰਗਣ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ' ਪਾਈ, ਮੰਗਣ ਦਾ ਹੱਦ-ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭਾ, ਬੱਸ 

ਨਹੀਂ' ਕੀਤੀ। [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 

$ ਨਿਰਣੈ : 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ ਵਿਚ” ਨਿਰੁਕਤ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਥੋੜੀ 
$ ਜਿਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜੇ ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਅਪਨਾਏ ਜਾਣ ਤਾਂ “ਇਹ 
ਨੂੰ ਕਸਰ” ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੋਈ ਰੱਬ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਿਥੇ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਕਹਿ ਰਹੇ 
£ੰ ਹਨ, ਉਹ ਵਡਭਾਗੇ. ਹਨ; “ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ॥ ` 
$ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਫ਼ਲ ਕਪਟ ਲਈ ਕਥਨੀ ਮਾਤ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ 

& ਨਹੀਂ ਜੇ ਹੋਣ ਵੀ ਤਾਂ “ਸਭਿ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਏਥੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਉਣ ਦੇ 

ਹੈ 


੨% 


"ਆਇ" "੧"੧੪੧""੧੦"੫੦"%੪ 


£ ਅਰਥ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 'ਜਾਂਚ ਪੜਤਾਲ ਕਰ ਲੈਣਾ” ਨਹੀਂ ਹੈ। ਏਥੇ ਜੀਵ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਤੋਂ ਭਾਵ 
$ੰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ “ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ” ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਤੇ 'ਸਚਾ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਿਜ ਥਾਇ” ਨੂੰ ਉਸ 
$ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਬੇਸ਼-ਕੀਮਤ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਹੈ। 

, ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਨੈਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੫""੫%"੧੫""੧"੧"੧੭“੧੦"੧੦ 
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ਮੈ 
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੬ ਫਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
$ ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਵਖਾਣੀਐ, ਊਚੋ ਊਚਾ ਥਾਉ ॥ 

ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ 
ਚ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ “ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ, ਕਹਿਣ ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ” ਦੇ 
ਟ ਅਰਥ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਕੀਤੇ ਹਨ, “ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਦੇ ਆਪਣੇ ਮੰਗਣ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਪਾਈ- 
$ੰ ਮੰਗਣ ਦਾ ਹਾੱਦ-ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭਾ, ਬੱਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਆਪਣੇ ਕਹਿਣ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਰਿ 


ਨਹੀ' 
$ ਕੇਵਲ “ਸਭਿ” ਪਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ 'ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ 
£ ਆਖਦਾ, ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆਧਾਰੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵੀ “ਸਭਿ” ਵਿਚ ਹੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ 
$ ਵੀਚਾਰ ਕਿਵੇਂ ਪੂਰੇ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹਰ ਵਿਚੋਂ 
੧ ਨਾਮ-ਸੰਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕੱਢਣੀ ਪਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 


'ਕਿ: ਟ 

ਦਿ ਏਹੁ ਅੰਤੁ, ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਬਹੁਤਾ ਕਹੀਐ, ਬਹੁਤਾ ਹੋਇ॥ ਉ 
£ 

ਨ 

$ 

ਨ 


ਕੋਈ ਮੰਗਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿਚੋਂ 
ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਾਖ ਭਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ? 


ਜੇ ਧਰਤੀ ਸਭਿ ਕੰਚਨੁ ਕਰਿ ਦੀਜੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਂਵੈ ਅਵਰ ਨ ਭਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੪ 
ਜੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਠੀਕ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ “ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ, ਸਭਿ 


ਰਿ 
ਨਹੀਂ। ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਮਾੜੇ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ, ਹੀ 


ਵੱਡਾ ਆਖਣ ਤੋਂ ' ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ। `ਨਿਜੀ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਵੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫ ੨੧੩੯ 
ਭਗਤ-ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਸਖਾਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਨਕ 


“ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ... ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬ ਏਕ ਤੂ...” ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ- 
ਅਰਥ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ ਕਿ:- 
ਆਖਣਿ ਆਖੈ, ਬਕੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਏ ਸੋਇ॥ 

ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ, ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ [ਪੰ. ੩੬੨ 
ਏ) _ਨੀਚਾ ਅੰਦਰਿ ਨੀਚ ਜਾਤਿ, ਨੀਚੀ ਹੂ ਅਤਿ ਨੀਚੁ ॥ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਨੀਚੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
੧. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ ਤੈਥੋਂ ਇਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਤੇਰਾ) ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਸਾਥ ਬਣਾਏ 
ਜੋ ਤੋਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਭੀ ਅਤਿ ਨੀਵੇਂ ਅਖਵਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਨ 


 ਉਘ ਿ ਸੀਂ ਰੁ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਝਾ ੧੫ ੍‌ 


2 ਦੇ ਅਰਥ “ਹਉਮੈ ਅਤੀਤੁ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਣ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ” ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਵੱ 
ਹਨ। “ਨੀਚ ਜਾਤਿ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੀਚ ਜਾਤੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ, $ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਦਿ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸ਼ਲਾਘਾਯੋਗ ੬ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਰਣੇ ਕਰਨ ਲਈ ਸਰਬਪੱਖੀ 
ਸਾਂਝਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ ਅਪਨਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ “ਨੀਚ” ਪਦ ਦੇ ਦੋਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਹੋ $ 
ਸਕਦੇ ਹਨ- (੧) ਨੀਚਤਾ ਵਾਲਾ, ਖੋਟਾ, ਕੁਕਰਮੀ (੨) ਨੀਵਾਂ, ਨਿਮਾਣਾ, ਨਿੰਮਰ ਭਾਵ ਵਾਲਾ। 
“ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ, ਵਡਿਆ ਸਿਉ ਕਿਆ ਰੀਸ” ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ੬ 
ਟੈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਛੋਟਿਆਂ ਤੇ ਵੱਡਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਵਡਿਆਂ (ਭਾਵ ਦੂੰ 
ਮਾਇਆ-ਧਾਰੀਆਂ) ਨਾਲ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਅਭਿਲਾਖਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਗਰੀਬ $ 
੯ ਦੀ ਗਲਬਾਤ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਅਤਿ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ॥ 
ਸਬਦੁ ਨ ਸੁਣਈ, ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੧੩ 


ਅਉਰ ਰਲ “ਨੀਚ” 
$ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ-ਜਨਾਂ ਨੂੰ “ਉਤਮ” ਤੇ ਜੋਬਟ' ਊ 
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ਗੋ 
ਹ 
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ਤੂ 
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ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਬਾਬਾ” ਪਦ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਪ੍ਰਤੀ ਹੋਣਾ ਕਲਪ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁ “ਬਾਬਾ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੇ' ਕਈ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 

ਕੀ ਉਥੇ ਵੀ ਇਹ ਸਮਝਾਂਗੇ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ? ਇਹ ਠੀਕ 
ਕਿ ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ, ਪਿਤਾ, ਬਾਪ, ਦਾਦਾ ਆਦਿ ਹਨ ਅਤੇ ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਸਭ 
ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨਿ ਕਲਿ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ" ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਖਦੇ ਹੋਏ “ਜ਼ਾਹਰ ਪੀਰ ਜਗਤ 
ਗੁਰ ਬਾਬਾ” ਪਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਟ 
ਹੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੈ 
ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ “ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ !” ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੫੮੧, ੮੭੦, ੧੦੧੦, $ 


੧ ੧੦੧੫ ਆਦਿ। 


ਤਤ 
ਰੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫ ੨੫੧ 


ਸਾਡਾ ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਬੋਲਣਾ, ਬੁਲਾਉਣਾ, ਫਿਰਨਾ-ਤੁਰਨਾ, ਵੇਖਣਾ-ਚਾਖਣਾ, ਸੁਨਣਾ, 
ਸੁਣਾਉਣਾ, ਸੁਆਸ ਲੈਣਾ ਆਦਿ ਸਭ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ (ਰੱਬੀ ਨੇਮ) ਵਿਚ ਹਨ। ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਜਿਵੇਂ ਕਰੇ ਮਨ ਮਾਨੀਆਂ ਕਰੀ ਚਲੀਏ, ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ € 
੬43 69 
ਰੁ ; ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਕਾ ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸਹੁ ਜੀਆ ॥ ।ਪੰਨਾ ੧੧੧੦ 
ਪਸਾਰਾ ਛਲ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਬੰਧੀਆਂ ਪਿਛੇ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਠੱਗੀ-ਚੋਰੀ 
ਉਹ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਅਮਲਾਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾ 
ਗਏ, ਇਹ ਕਰਨ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਕੰਮ ਉਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅਜੋੜ ਹੈ। 
ਗਜ ਕਵਨ ਅਤ ਵਿ ਸਜ ਸਰਿਨ ਅੱਧੀ ਹੀ ਨਾਮ ਅੱਜਗੀ ਜਤ 444 
ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਈਏ, ਇਕੱਠੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੁਖਜੁਖ ਦੀ' ਜੀਵਨ-ਸ਼ਾਂਝ, 
ਬਣਾਈਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਲਬੁ ਕੁਤਾ, ਕੂੜੁ ਚੂਹੜਾ, ਠਗਿ ਖਾਧਾ 


$ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ ਪਰ ਨਿੰਦਾ, ਪਰ ਮਲੁ, ਮੁਥਿ ਸੁਧੀ, ਅਗਨਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ? 
੯ ਚੰਡਾਲੂ॥ ਰਸ ਕਸ ਆਪੁ ਸਲਾਹਣਾ, : ਏ ਕਰਮ ਮੇਰੇ, ਕਰਤਾਰ ॥੧॥ ; 
ਹ ਬਾਬਾ! ਬੋਲੀਐ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਊਤਮ ਸੇ, ਦਰਿ ਊਤਮ ਕਹੀਅਹਿ, 


੯ ਨੀਚ ਕਰਮ ਬਹਿ ਰੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਸੁ ਸੁਇਨਾ, ਰਸੁ ਰੁਪਾ 
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$॥੨॥ ਜਿਤੁ ਬੋਲਿਐ ਪਤਿ ਪਾਈਐ, ਸੋ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥_ਫਿਕਾ 
ਵਿਗੁਚਣਾ, ਸੁਣਿ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਹਿ ਸੇ 
ਹੋਰਿ ਕਿ ਕਹਣ ਵਖਾਣ ॥੩॥ ਤਿਨ ਮਤਿ, ਤਿਨ ਪਤਿ, ਤਿਨ 
ਪਲੈ, ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
ਦ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਅਵਰ ਸੁਆਲਿਉ ਕਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੇ, 
ਦੈ ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ ਨ ਨਾਇ ॥੪॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹੀਅਹਿ, ਰੋਇ', ਭਾਵਹਿ', ਰਾਚਹਿਂ, ਨਾਇ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸੇਜਾ। 
ਨੋਟ : (੧) ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਪਰ ਮਲੁ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰ ਕੇ “ਪਰ ਮਲੁ” 
ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ “ਏ” ਦੀ ਥਾਂ “ਏਹਿ” ਪਦ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੱ 
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` ਸੀ ਗਝ ਬਚ ਸਾਚਿਬ ਜੀ ਪਾ ਅ੫ $ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਏ” ਪਦ ਦੀ ਦੈ 
ਵਰਤੋਂ' ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੀ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- $ 

ਦੁਰਬਾਸਾ ਸਿਉ ਕਰਤ ਠਗਉਰੀ, ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੩ 2$ 
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ਰਸੁ ਸੁਏਨਾ, ਰਸੁ ਰੁਪਾ, ਕਾਮਣਿ ਰਸੁ, ਪਰਮਲੁ ਕੀ ਵਾਸੁ ॥ 
ਰਸੁ ਘੋੜੇ, ਰਸੁ ਸੇਜਾ, ਮੰਦਰ ਰਸੁ, ਮੀਠਾ ਰਸੁ ਮਾਸੁ ॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ੭ ਵਾਰੀ ' ਰਸੁ ਪਦ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ, ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ 

ਅਤੇ ਇਕ ਵਾਰੀ “ਰਸ” ਔਂਕੜ ਰਹਿਤ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਜੋ ਹਰੇਕ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ 

ਇਕ ਇਕ ਰਸ ਲਾਈਏ ਤਾਂ ਦੋ ਰਸੁ ਘਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ 'ਮੀਠਾ ਰਸੁ ਮਾਸੁ` ਬੜਾ ਓਪਰਾ 

ਜਿਹਾ ਪਾਠ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਇਥੇ “ਰਸ” ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
(੫) ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੇ... ਨਾਇ” ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ 

ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਬਾਰੇ ਮਤਭੇਦ ਹੈ:- 

੧. ...ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ, ਨ ਨਾਇ ॥ ਪੰ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੨....ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ, ਨ ਨਾਇ ॥ [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਇਥੇ “ਨ” ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ ਜੋ ਦੋਹਾਂ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਠੀਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਆ ਇਸ ਲਈ “ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ ਨ ਨਾਇ” ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲਬੁ=ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰ ਆਉਣਾ, ਖਾਣ ਲਈ 
ਦੂੰ ਲਲਚਾਉਣਾ। ਪਰ ਮਲੁ=ਪਰਾਈ ਮੈਲ (ਬੁਰਾਈ)। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ, ਜ਼ਬਾਨ ਉਤੇ। ਸੁਧੀ=ਸਾਫ਼, 
ਨੂੰ ਸਿੱਧੀ, ਨਿਰੀ। ਚੰਡਾਲੁ=ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ, ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਵਾਲਾ _ਨੀਚ-ਕਰਮੀ। ਰਸ 
 ਕਸ=ਮਿੱਠੇ ਖੱਟੇ ਰਸ, ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਏ=ਇਹ। ਕਰਮ=ਕੰਮ 
ਦੂੰ ਕਿਰਦਾਰ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈ!। ਪਰਮਲੁ=ਅਗਰ ਚੰਦਨ, (ਵਰ 
€ ਸੁਗੰਧੀ। ਵਾਸੁ=ਵਾਸ਼ਨਾ। ਕੈ=ਕਿਸ। ਵਿਗੁਚਣਾ=ਖੇਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ, _ਖੱਜਲ-ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਣਾ। 2 
$ ਕਹਣ=ਕਥਨ, ਵਖਿਆਨ। ਪਲੈ=ਪਾਸ, ਕੋਲ। ਸੁਆਲਿਹੁ=ਸੁੰਦਰ, ਸੁਹਣੇ। ਕਾਇ=ਕੌਣ, ਕਿਹੜੇ। £ 
ਨੂੰ ਰਾਚਹਿ=ਰਚਦੇ, ਲਗਦੇ ਹਨ। ਦਾਨਿ=ਦਾਨ ਵਿਚ। ਨਾਇ=ਨਾਮ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ! (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਰੂਪ ਕੁਤਾ, ਝੂਠ 
$ (ਬੋਲਣਾ ਸੁਭਾਅ) ਰੂਪ ਚੂਹੜਾ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਠੱਗ ਕੇ ਖਾਧਾ (ਹੋਇਆ ਧਨ ਪਦਾਰਥ) ਮੁਰਦਾਰ (ਰੂਪ # 
6 ਬਣ ਕੇ ਬਦਬੂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, ਨਿਰੀ ਪਰਾਈ ਮੈਲ (ਬੁਰਾਈ ਅਤੇ) 
ਰੇ ਕੌਧ ਰੂਪ ਅਰਨੀ ਚੰਡਾਲ (ਸਮਾਨ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰੀ ਬੈਠੀ ਹੈ।੧। $ 
ਵੈ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਲੋਭ, ਝੂਠ, ਨਿੰਦਾ, ਠੱਗੀ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
€ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਦਾ ਬੋਲ) ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ ਹੋਵੇ। ਚੰਗੇ ਪੁਰਸ਼ ੭ 
ਦੇ ਓਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਚੰਗੇ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨੀਚ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ (ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਬੈਠ ਕੇ ਰੋਂਦੇ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੧। ਰਹਾਉ। 
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੬੫,੬੫੬. ਅਘ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫ ੨੫੩ 


(ਜੇ ਰੱਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ) ਸੋਨਾ (ਵੀ) ਰਸ ਟੈ, ਚਾਂਦੀ (ਵੀ) ਰਸ ਹੈ, ਇਸਤਰੀ ਦੈ 
ੈ (ਦੀ ਰਸ ਹੈ), ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਵੀ) ਰਸ ਹੈ। ਘੋੜੇ (ਉਤੇ ਭਾਵ ਵਧੀਆਂ ਤੋਂ ਵਧੀਆਂ ਦੂ 
€ੰ ਅਸਵਾਰੀ ਲੈਣਾ ਵੀ) ਰਸ ਹੈ, (ਸੁੰਦਰ) ਮਹਿਲਾਂ (ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ) ਸੇਜਾ (ਦਾ ਮਾਣਨਾ ਵੀ) 
ਹੈ (ਕਈ ਕਾਰ ਦਾ) ਮਿੱਠਾ (ਪੀਣਾ ਅਤੇ ਕਈ ਪਰਕਾਰ ਦਾ) ਮਾਸ (ਖਾਣੀ) ਕਸ (ਹੀ) ਹੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਇਤਨੇ ਰਸ ਸਰੀਰ ਦੇ (ਭੋਗਣ ਲਈ ਹਨ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ 
ਦਸੋ) ਨਾਮ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਕਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ?।੨। ਦੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਿੱਠਾ ਬਚਨ) ਬੋਲਣ ਨਾਲ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ ਪਾਈਦੀ , 
੧ ਹੈ, ਉਹੋ (ਬੋਲ) ਬੋਲਿਆ ਹੀ ਪਰਵਾਣ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰੱਬੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ) ਹੈ। ਹੇ ਬੇ-ਸਮਝ, 2 
ਰੋ ਅਿਆਨੀ ਮਨ ਤੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ (ਕਿ) ਵਿੱਕਾ (ਬਲ) ਬਲ ਕੇ ਖੱਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੀ ਦੂੰ 
 ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਜੋ (ਬੋਲ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਉਹੋ (ਬੋਲ ਹੀ) ਚੰਗੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਕਥਨ $ 
ਵਖਿਆਨ (ਕਰਨੇ) ਕੀ ਹਨ? (ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ)।੩। 
ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਕੋਲ (ਉਤਮ) ਮਤਿ, (ਉਤਮ) ਪਤਿ (ਅਤੇ ਉਤਮ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ £ 
ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਕੀ ਸ਼ਲਾਘਾ 
(ਵਡਿਆਉਣਾ) ਕਰੀਏ, (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹੋ 
€ ਆਖਣਾ ਹੀ ਫੱਬਦਾ ਹੈ- “ਉਹ ਧਨਵੰਤ, ਕੁਲਵੰਤ, ਪਤਿਵੰਤ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਜਿਸ ਰਿਦੈ ਭਗਵੰਤ” । 
ਸੋ, ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੇ (ਹੋਰ ਕੌਣ ਸੁੰਦਰ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ)। ਨਾਨਕ £ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਨਦਰ ਤੋਂ ਵੰਚਤ ਹਨ 
ੂੰ (ਉਹ) ਨਾ (ਆਤਮ) ਦਾਨ ਵਿਚ ਲਗਏ ਹਨ (ਤ) ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰਚਦੇ-ਮਿਚਦੇ (ਬਾਵ 


ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ।੪।੪। 
ਟ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਛੈ 


ਭਨ ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ ਨ ਨਾਇ ॥ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ੫ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 
 .ਦ ਹੁਣ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਰੋਧੀ ਬਿਸਰਾਮ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਵੀ 
1 1111,11 171 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਬੰਦੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਜੁੜਦੇ, 
ਉਸ ਦੇ ਦਿਤੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਧ੍ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਤੁ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜੋ ਨਾ ਦਾਨ ਵਿਚ ਲਗਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਸੋ ਸਾਈ' ਦੀ) 
੯ ਨਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ। [ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨ ਮਿਹਰ ਤੋਂ' ਵਾਂਝੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਨਾ ਦਾਨ ਵਿਚ ਦਿਲਚਸਪੀ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਵਿਚ। 
ਨ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਵੀ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੩ 
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ਅਰਥ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭਾਈ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


ਜਿਦ 


ਦੀ ਨਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ' ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਾਮ 
ਰਣ ਹ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਕ ਹੈ:- 

ਸਭ ਨਦਰੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਨਦਰੀ ਬਾਹਰਿ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਥੈ ਸਚਾ, ਤੈਸਾ ਹੀ ਕੋ ਹੋਇ ॥ 


ਰ ਵਟ ਕਈਆਂ ਆਈਆ 
੨੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫-੧੬ 
ਜਿਵੇਂ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਪੰਗਤੀ ਹੈ:- ਮੰਨੈ, ਮਗੂ ਨ ਚਲੈ ਪੰਥੁ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਨ' ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਊ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਵੀ “ਰਾਚਹਿ ਦਾਨਿ ਨ ਨਾਇ” ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। “ਦਾਨਿ “ਦਾਨਿ 


੧ 


ਹੈ 
ਰੋ 
1 
ਹੂ 
ਸ 
ਕੰ 
ਹੈ 
੨ 
ਨ 


ਕਰਮਾਂ ਅਥਵਾ ਆਤਮ-ਦਾਨ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਹੀ ਸਮੁੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰੱਬੀ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਉਤਮ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ 
ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਕੂੜ, ਠੱਗੀ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, 
ਬੁਰਾਈ ਆਦਿ ਨੀਚ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਦੁ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਲਾਖ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਇਹ ਸੇਧ 
ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਸੋਨੇ, ਚਾਂਦੀ, ਮੰਦਰਾਂ, ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾ, ਮਾਸ, ਗਿ 
ਗੀ ਰਿ 
ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹੈ:- 
ਵਸਤੂ ਅੰਦਰਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਵੈ, ਦੂਜੀ ਹੋਵੈ ਪਾਸਿ ॥ [ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ 
ਸੋ, ਰਿ ਤਰ 


ਵਿ । 
ਹਕ = 
ਰੰ ੫ 
ਵਿ 4 ਹੈ ਅਵਾਮ 


ਅਪ 

ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਮਲੂ ਗਲੋਲਾ ਕੂੜ ਕਾ, ਦਿਤਾ 
ਦੇਵਣਹਾਰਿ ॥ ਮਤੀ ਮਰਣੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਖੁਸੀ ਕੀਤੀ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ 
ਚੁ ਮਿਲਿਆ ਤਿਨ ਸੋਫੀਆ, ਰਾਖਣ ਕਉ ਦਰੈਵਾਰੁ॥੧॥ ਨਾਨਕ, 
ਕਉ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਤੇਰੀ ਦਰਗਹ 
ਮਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਚੁ ਸਰਾ ਗੁੜ ਬਾਹਰਾ, ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ 
॥ ਸੁਣਹਿ ਵਖਾਣਹਿ ਜੇਤੜੇ, ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਨੂ ਖੀਵਾ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ॥੨॥ ਨਾਉ 


ਰਿ 
ਕੈ 

ਭੈ 

ਹੀ 

3 

ਪੁ 

ਸਿ 

$ ਪੁ ਗਰ 


੭ ਟ 
੮ ਦਾਤੀ ਇਕ ਦਾਤਿ ॥ ਦੂਖ ਤਿਸੈ ਪਹਿ ਆਖੀਅਹਿ, ਸੂਖ ਜਿਸੈ ਹੀ £ 


ਰਨ ਸੈਧ 


< ਆ ਪਰਚੀ 0066609414606064620465੫5(((099900066 ੯ 


> ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ "ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬ ੨੫੫ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਤੀ, ਸਰਾ, ਮਹਲੀ। ਫੁਟਕਲ : ਖੁੱਸ਼ੀ । $ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਮਲੁ=ਨਸ਼ਾ। ਗਲੋਲਾ=(ਮਾਵਾ, ਅਫ਼ੀਮ ਦਾ) ਗੋਲਾ। ਦੇਵਣਹਾਰਿ=ਦੇਣ £ 
ਵਾਲੇ ਨੇ। ਮਤੀ=ਮਸਤੀ ਵਿਚ। ਸੋਫੀਆ=ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ, ਨਸ਼ੇ ਤਿਆਗੀ ਫਕੀਰ। ਦਰਵਾਰੁ= 
 ਦਰਬਾਰ। ਸਰਾ=ਸ਼ਰਾਬ। ਖੀਵਾ=ਮਸਤ। _ਮਹਲੀ=ਨਿਜ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ। _ਸਤੁ=ਸਚੁ, ਸਤਿਵਾਦੀ- 
੯ ਜੀਵਨ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਪਰਮਲੁ=ਅਗਰ, ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਚੀਜ਼ਾਂ _ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਬਣਾਈ ਗਈ ਸੁਗੰਧੀ। 
੪ ਦਾਤੀਂ=ਦਾਤਾਂ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ। 

ਅਰਥ : (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕੂੜ (ਬੋਲਣ) ਦਾ (ਅਫ਼ੀਮ ਰੂਪੀ ਨਸ਼ਾ) 
ਅਮਲ ਵਜੋਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨਸ਼ੇ ਦੀ) ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਮੌਤ ਨੂੰ (ਦਿਲੋਂ) ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਇਸ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ) ਚੰਦ ਦਿਨ (ਜੀਵਨ) ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਮਾਣ ਲਈ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਅਫ਼ੀਮ 


ਮੀ. 


ਿ 
ਲੀ 
੨ 
੍ 
੍ 
: 
੨ 
] 
ਨ 


(ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ)) ਜਾਣ (ਭਾਵ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ)। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
(ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ), ਤੇਰੀ (ਅਜਿਹੀ ਕੀਤੀ ਹੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ) ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ (ਆਦਰ, ਵਡਿਆਈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) 


ਘਰ 
ਕਰ 
ਹੈ 
੧ 
ਪ੍ਰੀ 
ਹਿ 
੍ਹ 
4 
। 
ਕੈ 
ਨ 


ਦੂੰ ਮਾਇਆ-ਰੂਪੀ) ਗੁੜ ਤੋਂ ਇਨਾਂ 
€ (ਗੁੜ ਵਜੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਸੱਚੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ) ਜਿੰਨੇ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ) $ 
$ ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ (ਨਾਨਕ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਟੈ 
(ਸੱਚੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ) ਉਸ ਵੇਲੇ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ' (ਮਨ ਵੈ 
ਦੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਿਜ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਕਿਤੀ ਪਾ ਲਵੇ।੨। $ 
ਦੇ (ਉਪਰੋਕਤ ਸਾੱਚੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ਼ਈ ਬੰਦਿਆਂ ਵਾਂਗ ਭੈੜੀਆਂ ੭ 
) ਇੱਲਤਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ਼ਨਾਨ ਲਈ) 2 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੈ 
ਦੈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸ਼ੁਭ-ਕਰਣੀਆਂ (ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
੯ ਅਤਰ ਫੁਲੇਲ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੁਗੰਧੀਆਂ _ਸਬੰਧੀ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸਤ (ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸੁਗੰਧਤ) $ 
€ਵਾਸ਼ਨਾ (ਵਾਲਾ ਤੇਲ ਮਲਦਾ ਹੈ)। (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਤਾਂ ਹੀ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਡੈ 
$ ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਣ ਪੱਲੇ ਹੋਣ _( ਉਹ ਫਿਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ) ਲੱਖਾਂ ਦਾਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕੋ ਦਾਤਿ 
 ਗੁਹਣ ਕਰਨ ਯੋਗ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅੰਦਰਲੇ ਤੇ ਬਾਹਰਲੇ) ਦੁੱਖ (ਉਸ $ 


ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਸ ਆਖੇ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਸ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ (ਮੌਜੂਦ ਹਨ)।੩। ਡੈ 


ਦਾ ੨੬ ੯ 5੪੧੯") 
੨੫੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬ ਨ 
ਮਤੀ ਮਰਣੁ ਵਿਸਾਰਿਆ... ਟ 

ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ-- ਟੀ 
੧. ਤਿਸ ਮਦ ਮੈ ਬੁਧੀ (ਮਤੀ) ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ $ੂ 
੨ ਮਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ, ਮਸਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ..._. ਸ਼ਬਦਾਰਥ 2 
੩ ਮਸਤੀ ਹੋਈ ਜਿੰਦ ਨੇ ਮੌਤ ਭੂਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੈ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਮਤੀ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਬੁਧੀ ਮਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੇ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ 6 
ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਹਨ- (ਅਮਲ ਦੇ ਗਲੋਲੇ ਦੀ) ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ`। ਉੱਜ ਗੁਰਬਾਣੀ $ 


ਉਆ 
ਤਾ 
ਰ੍ 


ਅ) ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਤੇਰੀ ਦਰਗਹ ਚਲੈ ਮਾਣੁ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਆੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਤੇਰੀ” ਪਦ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ 
ਏੈ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਜਿਸ ਕੇ ਸੇਵਨੇ ਕਰ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ਔਰ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕੀ ਦਰਗਾਹ ਮੇਂ ਤੇਰੀ ਮਾਨਤਾ $ 
ਚਲੇ ਭਾਵ ਜਸ ਪ੍ਰਵਿਰਤੇ । [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। 
ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣਾ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਆਦਰ ਮਿਲ ਸਕੇ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਨੇ ਨਾਲ (ਏਥੇ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹੇ ਮਾਨ ਨਾਲ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵਾਕ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਆਖਿਆ ਹੈ, 
$ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! (ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਸਮਝ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ) 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੱਚਾ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੇਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ, ਹਰੀ ਦੀ 
ਵੈ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ (ਆਦਰ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਇਥੇ “ਤੇਰੀ” ਪਦ ਦਾ ਸਬੰਧ 'ਸੇਵਾ” 
€ ਨਾਲ ਹੈ, “ਦਰਗਹ” ਪਦ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। 
ਨਾਉ ਨੀਰੁ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਸਤੁ ਪਰਮਲੁ ਤਨਿ ਵਾਸੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸਪਰ ਮਤਭੇਦ ਹੈ:- 
ਨਾਮ ਕਾ ਜਪਨਾ ਔਰੁ ਜੋ ਭਲਿਆਈਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹੈਨ, ਇਸੀ ਜਲ ਮੈ ਸਨਾਨ 
ਚਾਹੀਏ ਔਰੁ ਜੋ ਸਤ ਕਾ ਬੋਲਨਾ ਹੈ ਸੋ (ਪਰਮਲ) ਚੰਦਨ ਕੀ ਵਾਸ ਸੁਗੰਧੀ ਸਰੀਰ 
ਲਗਵਾਈਏ ਭਾਵ ਏਹ ਕਿ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜਨੋਂ ਕੀ ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇਸ ਦਿਸਾਂਤਰੋਂ' ਮੇ ਫੇ 
ਜਾਤੀ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਹੀ (ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ ਕਰਨ ਲਈ) ਪਾਣੀ ਹੈ ਤੇ ਸਿਫਤ 
ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁੱਚਾ ਆਚਰਣ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਲਾਉਣ ਲਈ 6 
ਸੁਗੰਧੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 
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੩ ੨੭ 


ਹਾ 


੨ ੭ ੪ ੨ “] 7 ੨ 
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ਵਾਦਆਂ' 


੧੨. ਗਪਰਜਰਰਲਾ- ਸਬਰ ਜਨਰਲ ਵਰਗਿਸ. 
ਰ ਤਨ ਵਿਚ ਹੋਵੇ। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਤੁ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਦਾਨ” ਕਰਨਾ ਫੱਬਦਾ ਨਹੀਂ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਲਤ ਇਸ ਲੀ ਦੀ ਚ ਗੇ “ਨਮ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ਨੰ ਇਕੱਠਾ ਰਖਣ ਲਈ ਭੈ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ। ਜੇ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ “ਚੰਗਿਆਈਆਂ” ਪਦ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਸਣੇ ਦਾਨ ਦੂੰ 


ਕੋ. ਤਾ 


ਆਚਰਣ” ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਇਸ਼ਨਾਨੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਛੂ 

ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਸੱਚਾ) ਨਾਮ ਜਪੇ ਇਸ ਜਲ-ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਇੰ 

੨ ਵਿਰਤ ਵਿਚ ਸੱਚ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰੇ । ਏਦਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ਗੁਣਾਂ ਪੂੰ 

ਹੈ ਦੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰੇਗਾ। ਆਚਰਣਕ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਦਾ ਸਤੁ (ਮਿੱਠਤ ਅਤੇ $ 

ਸਭ ਨੂੰ ਵੱਡੀ ਸੁਗੰਧੀ ਹੈ, ਇਹੋ ਵਾਸ਼ਨਾ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਲੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 2 

ਇਨਾ ਨਾਲ ਮਨ ਤੋਂ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੀ ਲਗੀ ਸੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਸੁਗੰਧਤ ਏ 

ਇਸਨਾਨ ਲਾ ਮਦ ਿਸ਼ਨਨ ਤੈ ਦਾਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਕੋਈ'ਥਾਂ ਨਹੀਂ! 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਵੇਂ ਅਫ਼ੀਮ, ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਨਸ਼ੇ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਬੰਦਾ ਨਸ਼ਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਆਉ 


ੜਾ 
ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੂੜ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਸਰ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ (ਗਲਤਾਨ) ਹੋ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾਉਣ ਦਾ 


ਆਵਤ ਆਸ 
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ਰਤ 


ਭੂ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਅਮਲਾਂ ਦਾ ਨਸ਼ਾ, ਬਹੁਤਾ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ £ 
ਹੀ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਦੌਲਤ ਮਨ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ € 
ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਮਦਹੋਸ਼ੀ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਵੀ 
ਹੋ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦੇ ਕੇ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਂਤੀ , 
ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ, ਉਪਰਿ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨ ਦੈ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਮੂਲ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ “ਸਚ” ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਊ 
ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਸੱਚ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸੰਵਾਰ ਲੈਂਦਾ $ 
ਹੈ। ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਨੂੰ 
ਪਰਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਪਰਤੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਭਰਮ-ਕਰਮ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਕੂੜ ਨਾਲ ਵਿਗਾੜਨ 
ਵਾਲੇ ਹੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ:- 
ਕਾਇਆ ਕੂੜਿ ਵਿਗਾੜਿ, ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ॥ 
ਨਾਤਾ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ, ਸਚੁ ਕਮਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੫ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਾਲਿ ਮੋਹੁ, ਘਸਿ ਮਸੁ ਕਰਿ, 


(ਵਾਈਆਰਾਰ ਵਾ ਦਾਦਾ 


੩0੫੬ "ਤਾ ਤਿਲ 


==, 


$ ਹੋਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਥੈ ਮਿਲਹਿ ਵਡਿਆਈਆ, ਸਦ $ 


।ਉਵਾਰਾਰਾਵਾ ਜਵਾਨ ਆਵਾ ਲਆਾਨਾਲਆਲਾਲਾਲਾਰਾਜਾਲਾਜਾਲਾਵ ਦਾਦਾ 
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ਰ੍ 
ਸੰ 


ਹੂ 
ਨ 
ਹੂ 
ਕੈ ॥ 
ਰ੍ 
ਨ 
ਹੂ 
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! ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਰ ॥੩॥ ਭੈ ਤੇਰੈ, ਡਰੁ ਅਗਲਾ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਛਿਜੈ 
॥_ਨਾਵ ਜਿਨਾ ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ, ਹੋਂਦੇ ਡਿਠੇ ਖੇਹ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਦੈ ਚਲਿਆ, ਸਭਿ ਕੂੜੇ ਤੁਟੇ ਨੇਹ ॥੪॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨਾਂਵ, ਗਇਆਂ, ਹੋਂਦੇ। 
ਪਦ ਅਰਥ _: ਜਾਲਿ=ਸਾੜ ਕੇ। _ਘਸਿ=ਘਸਾ ਕੇ, ਰਗੜ ਕੇ। ਮਸੁ=ਸਿਆਹੀ। 
ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਨੀਸਾਣੂ=ਨਿਸ਼ਾਨ, ਚਿੰਨ੍ਹ। ਟਿਕੇ=(ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪੀ) ਨਿਸ਼ਾਨ, ਬਿੰਦੇ। 
ਨਿਕਲਹਿ=ਕਢੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗਲੀ=ਗਾੱਲਾਂ ਨਾਲ। ਵਾਉ ਦੁਆਉ=ਹਵਾਈ _ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ। ਸਲਾਰ= 
ਸਰਦਾਰ। ਵੇਕਾਰ=ਬੇਕਾਰ, ਵਿਅਰਥ। ਖਪਿ=ਖਪ ਕੇ, ਖਿਝ ਕੇ। ਛਿਜੈ=ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੋਹ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ) ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ, ਰਗੜ ਕੇ (ਇਹ) 

$ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾ (ਅਤੇ) ਬੁੱਧੀ (ਨੂੰ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਵਧੀਆ) ਕਾਗਜ਼ ਬਣਾ। ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਕਲਮ ਅਤੇ ਚਿਤ ਨੂੰ 


ਕ੪ਤਵ ਆਓ 


ਕਰ 
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'ਆਂਇਕ?ੈਕ 


ਟ 
ਰੈ (ਪਗ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
੮੯ ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਥਾਂ ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਖੇੜਾ, ਸਦਾ ਹੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ (ਅਤੇ) ਵਡਿਆਈਆਂ $ 
€ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, (ਉਥੇ ਹੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ) ਟਿੱਕੇ ਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ $ 
$ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਉ (ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਪਣੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲੇ £ 
ਨਾਂ ਹੀ ਘਾ ਸਬੰਦਾ ਹੈ (ਨਿਰੀਆਂ ਅਖੌਤੀ ਅਸ਼ੀਰਵਦਂ ਅਤੇ) ਫੂਲ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ (ਨਾਮ) ਨਹੀਂ 2 

ਮਲਦ 1੨1 
ਵੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕਈ ਆਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ) ਹਨ (ਤੇ) ਕਈ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ $ 
ਦੈ (ਚਲੇ) (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ) ਮੁੱਖੀਆ ਕਰਕੇ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਭੂ ਨੇ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਮੰਗਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਈਆਂ ਦੇ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਦਰਬਾਰ (ਲਗਦੇ 
ਦੈ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ)। (ਪਰ) ਅੱਗੇ (ਪਭ ਦੀ ਦਰਮਾਰ ਵਿ ਆ 
੯ ਤੂ ਸਿ 
6 ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ (ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ) ਵਿਅਰਥ ਹੈ।੩। ਵੱ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਭੈ ਕਰਕੇ (ਪਾਪ ਕਰਨ ਤੋਂ) ਬਹੁਤ ਡਰ (ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਪ ਕਰਨ £ 
ਦਰ ਨਾਲ) ਖਪ-ਕਰਿਝ ਕੋ ਦੇਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਲਤਾਨ ਅਤੇ ਖ਼ਾਨ ਸਨ (ਉਹ $ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬ ੨੫ 
ਤੇ ਕਦ ਮੱਤੀ ਵਿੰਚ ਬੁਲਟ ਕੇ ਜਨਕ ਜੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਕੂੜੇ ਪਿਆਰ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪।੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਪਾਈਐ, ਨਾਹੀ ਗਲੀ ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਹਵਾਈ ਫਜ਼ੂਲ ਗਾਲਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਦਾ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 


3 ਇਿ 
44... 


ਲਗਭਗ ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਨਿਰਣੈ ਦੇ ਨੁਕਤੇ ਤੋਂ ਅਰਥਾਈਏ ਤਾਂ “ਵਾਉ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਵਿਅਰਥ ਜਾਂ ਫਜ਼ੂਲ” , 
ਹਨ ਪਰ 'ਦੁਆਉ” ਦੇ ਅਰਥ “ਫਜ਼ੂਲ' ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ “ਵਾਉ-ਦੁਆਉ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ , 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਫੱਬਦੇ ਹਨ (ਵੇਖੋ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। “ਵਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 
; ਭਾਵ ਫਜ਼ੂਲ, ਵਿਅਰਥ ਬੋਲਣ ਤੋਂ, ਜਿਵੇਂ “ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਬੋਲਣੁ ਵਾਉ॥ ਅੰਧਾ ਅਖਰ ਵਾਉ 
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ਆਉਣ ਕਪ ਦੇ ਨ ਮਦ ਲਨਸ ਚਰੀ ਨਲ ਤਮ ਲਈਦਾ ਨਕਦ 

ਗੁਰੂਆਂ ਦੀਆਂ ਗਾਲਾਂ ਤੇ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਨਾਲ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕੀਦਾ)। ਅੱਗੇ ਪੜ੍ਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ। 
ਅੰ ਡੈ ਤੇਰੈ, ਡਰੁ ਅਗਲਾ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਛਿਜੈ ਦੇਹ ॥ 
(ਹ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੈਥੋਂ ਦੂਰ ਰਿਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਤੌਖਲਾ ਬਹੁਤ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤੌਖਲੇ ਵਿਚ) 
ਖਿਝ ਖਿਝ ਕੇ ਸਰੀਰ ਭੀ ਢਹਿੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
(ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਤਾਂ ਮੌਤ ਦਾ) ਡਰ ਬਹੁਤਾ (ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਨਾਮ ਨ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਤੇਰਾ 
ਭੈ (ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਦੋਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਰਕੇ ਵੈਰਾਗ ਨਾਲ ਦੇਹ ਖੀਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। [ਭਾ.ਵੀਰ ਸਿੰਘ $ 
ਰਿ “ਡੇ ਤੇਰੈ` ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ “ਸੰਸਾਰਕ ਡਰ” ਜਾਂ “ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ” ਨਹੀਂ 
“ਤੇਰੈ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ “ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਡਰ ਦਾ? ਹੀ ਸੂਚਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਡਰ ਕਈ ਰੂਪਾਂ 
ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਥੇ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਆਉ ਰੂਪੀ ਨੇਮ ਦਾ ਡਰ ਹੈ ਕਿਸੇ ਅਮੀਰ 
` ਗਰੀਬ ਦਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ'। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਨੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ- 

ਚਿਰੰਕਾਲ ਪਾਈ ਦੂਲਭ ਦੇਹ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੀ ਹੋਈ ਖੇਹ॥ 

ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਤੇ ਬੁਰੀ॥ ਤਿਸਹਿ ਨ ਬੁਝੈ ਜਿਨਿ ਏਹ ਸਿਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੦ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਲੇਖੇ ਵਾਲੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਲੇਖੇ ਦੀ ਵਾਦੀ ਦਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਮਨੁੱਖੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਲਗਣ ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਇਕ ਸੁਚਾੱਜੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ $ 
ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰਕ ਲੇਖੇ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਛੁਟਕਾਰੇ ਲਈ 2 
ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜਨਾ, ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਟੈ 
ਉੱਜਲ ਕਰਨਾ, ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੱਬੀ-ਭੈ ਦੀ ਲਗਾਮ ਪਾਉਣੀ ਅਤੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਸਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੇ € 
ਸੰਗਲਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲੇਖੇ ਦਾ ਲਿਖਾਰੀ ਬਣ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਲਿਖਤ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਨ ਰੂਪ (ਭਾਵ ਸਨਦ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਡ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰੱਬੀ-ਨਾਮ ਪਾਬੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀਆਂ ਬੇ-ਅਸਰ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਊ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬ 


ਹੈ ਬਾਬਾ ਜੀ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਕੁਲਹਾਂ ਦੇਦੇ ਬਾਵਲੇ, ਲੈਂਦੇ ਵਡੇ ਨਿਲਜ ॥ 
ਚੂਹਾ ਖਡ ਨ ਮਾਵਈ, ਤਿਕਲਿ ਬੰਨੇ ਛਜ ॥ 
ਦੇਨਿ ਦੁਆਈ ਸੇ ਮਰਹਿ, ਜਿਨ ਕਉ ਦੇਨਿ ਸਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪਈ, ਕਿਬੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ € 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ, ਕਿਸੇ ਕਲਮ, ਸਿਆਹੀ ਅਤੇ ਕਾਗਜ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
€ ਲਿਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੀਜੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਕਿਆ ਸਦਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਹੀ ਲਿਖਿ ਲੇਹੁ ॥ 
ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਹੈ, ਕਬਹੂੰ ਨ ਤੂਟਸਿ ਨੇਹੁ ॥ 
ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਜਾਇਸੀ, ਲਿਖਿਆ ਭੀ ਨਾਲੇ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇਸੀ, ਜੋ ਧੁਰਿ ਛੋਡੀ ਸਚੈ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ਦ੪ 2 
ਸੋ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਸਾਈਂ' ਦੇ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਖਤ ਦੂੰ 
ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਖ਼ਾਨ, ਸੁਲਤਾਨ ਆਦਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗ਼ਰਕ $ 
ਹਨ। ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡਣ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ 
ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ:- 
ਅਗੈ ਗਇਆ ਜਾਣੀਐ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਵੇਕਾਰ ॥ 


ਰਮ ॥ ਸਭਿ ਰਸ ਮਿਠੇ, ਮੰਨਿਐ, ਸੁਣਿਐ, 
ਸਾਲੋਣੇ ॥ ਖਟ ਤੁਰਸੀ, ਮੁਖਿ ਬੋਲਣਾ, ਮਾਰਣ, ਨਾਦ ਕੀਏ ॥ ਛਤੀਹ 
੯ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਭਾਉ ਏਕੁ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ ਬਾਬਾ ! ਹੋਰੁ 
੯ ਖਾਣਾ, ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ, ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ 
ਊ ਇਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਤਾ ਪੈਨਣੁ, ਮਨੁ ਰਤਾ, ਸੁਪੇਦੀ, ਸਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 
$ ਨੀਲੀ, ਸਿਆਹੀ ਕਦਾ ਕਰਣੀ, ਪਹਿਰਣੁ ਪੈਰ ਧਿਆਨੁ ॥ਕਮਰਬੰਦੁ 
$ ਸੰਤੋਖ ਕਾ, ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੨॥ ਬਾਬਾ! ਹੋਰੁ ਪੈਨਣੁ, ਖੁਸੀ 
ਨੂੰ ੁਆਰੁ॥ ` ਜਿਤੁ ਪੈਧੈ ` ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ, ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ 
ਨੂ ਨਾਇ ਘੋੜੇ ਪਾਖਰ, ਸੁਇਨੇ ਸਾਖਤਿ, ਬੂਝਣੁ ਤੇਰੀ ਵਾਟ ॥ 
$ ਤਰਕਸ, ਤੀਰ, ਕਮਾਣ, ਸਾਂਗ, ਤੇਗਬੰਦ, ਗੁਣ ਧਾਤੁ ॥ ਵਾਜਾ ਨੇਜਾ, 
ਇਤ ਕਰਮੁ ਤੇਰਾ, ਰਿ 
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॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਪੂਛਿ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥ 2 
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6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ ੨੬੧ 
£ ਬਾਬਾ ! ਹੋਰੁ ਸਉਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ ਜਿਤੁ ਸੁਤੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ, ਮਨ $ 
ਨੰ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥੪॥੭॥ ( 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੰਨਿਐ, ਸੁਣਿਐ', ਚਲਹਿਂ। 
ਵੇ ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ੭ਵੀ' ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਪਹਿਰਣੁ ਪੈਰ ਧਿਆਨੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਈ 
ਪਾਠੀ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ “ਪਹਿਰਣੁ ਪਹਿਰ ਧਿਆਨ” ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
$ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
2 ਫੁਟਕਲ : 'ਪੈਨਣ' ਦਾ ਨ ਭਾਰਾ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। “ਚੜਣਾ ਤੇ ਚੜਿਐ` ਦਾ ੜ ਭਾਰਾ 
ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਨਿਐ=(ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਨਾਲ। ਸੁਣਿਐ=(ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ। ਸਾਲੋਣੇ= 

੯ ਨਮਕੀਨ। _ਖਟ=ਖੱਟੇ। _ਤੁਰਸੀ=ਤੁਰਸ਼ ਸੁਆਦ ਵਾਲੇ। _ਮਾਰਣ=ਮਸਾਲੇ। _ਨਾਦ=ਰਾਗ (ਸ਼ਬਦ 
 ਕੀਰਤਨ)। ਛਤੀਹ ਅੰਮਿਰਿਤ=ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ। ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਲਾਲ), ਲੀਨ ਟਰ 
ਦੋ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ। _ ਪੈਨਣੁ=ਪਹਿਰਾਵਾ। _ਸੁਪੇਦੀ=ਚਿੱਟੀ _(ਪੁਸ਼ਾਕ)। _ ਸਤੁ=ਸੱਚ। ਕਦਾ ਨ 
€ ਕਰਣੀ=ਹਟਾਉਣੀ, ਦੂਰ ਕਰਨੀ। ਪਹਿਰਣੁ=ਪੈਰਾਹਨ, ਘੱਘਰਾ, ਲੰਮਾ ਚੋਗਾ। ਕਮਰਬੰਦੁ=ਲਾੱਕ ਨੂੰ # 
€ ਬੰਨਣ੍ਹ ਵਾਲਾ ਕਪੜਾ, ਕਮਰਕੱਸਾ। ਧੈਧੈ=ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ। ਪੀੜੀਐ=ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਖੀ 2 
6 ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਪਾਖਰ=ਘੋੜੇ ਉਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਜੰਜੀਰਦਾਰ ਝੁੱਲ, ਕਾਠੀ। ਸਾਖਤਿ=ਘੌੜੇ ਦੀ ਦੂੰ 
$ ਦੂੰਮ ਵਿਚ ਪਹਿਨਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਾਜ ਜੋ ਕਾਠੀ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ-ਦੁਮਚੀ। ਤਰਕਸ਼=ਤੀਰ $ 


ਆਂ 


ਲਾ 


ਕਿਆ ਕੋਕ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕੰ" ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


੯ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਭੱਥੇ। ਸਾਂਗ=ਤਿਰਛਾ, ਟੇਢਾ ਸ਼ਸਤਰ। ਤੇਗਬੰਦੁ=ਤੇਗ਼ (ਤਲਵਾਰ) ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ, ਗਾਤਰੇ। & 
 ਧਾਤੁ=ਧਾਉਣਾ, ਦੌੜ। ਨੇਜਾ=ਬਰਛਾ। ਇੰ 
$ ਅਰਥ : (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਿਠੇ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ, ਦੈ 
੯ ਤ਼ 


(ਅਤੇ ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਲੂਣੇ ਰਸ, ਮੁਖ ਤੋਂ (ਜਸ) ਬੋਲਣ ਨਾਲ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਖਾੱਟੇ ਤੇ 
€ ਤੁਰਸ਼ (ਰਸ ਅਤੇ) ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ (ਨਾਲ ਮਾਨੋ ਭੋਜਨ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਮਸਾਲੇ (ਪ੍ਰਾਪਤ 2 
€ਹੋ ਗਏ)। ਇਕ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ (ਨਾਲ ਮਾਨੋ) ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਸੁਆਦਿਸ਼ਟ ਭੋਜਨ £ 
ਦੈ ਪਾਪਤ ਹੋ ਗਏ), (ਭਾਵ ਲਭ ਤੋਂ ਸਰਬੋਤਮ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ? ਜਿਸ ਉਤੇ (ਰੂ 

ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੈ, ਹੈ ਭਾਈ । ਜਿਸ (ਭੋਜਨ) ਖਾਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਜਾਲ ਪੈਣ, ਸੀਤ ਨੂੰ ਪੀਤਿਆ $ 
€ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਹੋਰ (ਅਰਥਾਤ ਦੂਜੀ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਖਾਣਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਅਜਿਹੇ ਦੈ 
ਖਣੇ ਦੀ) ਖੁਸ਼ੀ (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਜ਼ਲੀਲ (ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਭੋਜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਟੂ 
€ੰ ਨਹੀਂ)।੧।ਰਹਾਉ। $ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਹੜਾ) ਮਨ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਲੀਨ) ਹੈ (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਡ 

ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਹੈ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ (ਕਰਨਾ ਇਹ) ਚਿੱਟੀ (ਪੁਸ਼ਾਕ) ਹੈ। (ਮਨ ਤੋਂ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਏੈ 
ਟਰ ਕਾਲਖ ਦੂਰ ਕਰਨੀ, (ਇਹ) ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦੀ (ਪੁਸ਼ਾਕ ਅਤੇ) ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ (ਧਰਨਾ ਇਹ ਵਡਾ) ਊ 
ਪਿ 
੯ਅਤੇ ਜੁ ।੨। ਦੈ 
੯ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਹੋਰ (ਪੁਸ਼ਾਕ ਦੇ) ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ (ਹੜ੍ਹ ਵਾਂਗ) ਵਿਕਾਰ ਚੱਲ £ 


ਰੈ ਪੈਣ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੀੜਿਆ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, (ਉਹ) ਹੋਰ ਪਹਿਨਣ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਊ 


ਆ”? 3" "ਅਲੀ 
੨੬੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬ 
ਨੂੰ ਪਲਸ ਪਹੈਲਟ ਦੀ) ਖੁਸ਼ੀ (ਅਤ ਨੰ, ਜਲੀਲ (ਕਰਦੀ ਇਨ ਲਈ ਮਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਕਤ ਨੰ 
ਦੈ ਨਹੀਂ)।੧। ਰਹਾਉ। 6 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਵਾਟ (ਪੇਮ-ਰੂਪੀ ਰਸਤੇ) ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਘੋੜੇ ਦੀ ਦੁਮਚੀ 9 
ਕਾਗ ਲੱਤ (ਸਗ ਹੋਏ ਸੰ ਲਿਆ ਵੀ ਵਰ ਹੈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਲ ਧਾਉਣਾ (ਮੇਰੇ 2 
ਲਈ) ਤੀਰਾਂ ਦੇ ਭਾੱਥੇ, ਤੀਰ ਕਮਾਨ, ਬਰਛੀਆਂ ਅਤੇ ਤਲਵਾਰਾਂ ਦੇ ਗਾਤਰੇ ਹਨ। (ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਦ 
ਵੀ ਗਤਿ ਗਰ ਤੇਰੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ (ਹੀ $ 
ਦੈ ਮੇਰੀ ਉਤਮ) ਜ਼ਾਤਿ ਹੈ।੩। ਟੈ 
੯ ਹੈ ਬਾਬਾ (ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ (ਹੜ੍ਹ ਵਾਂਗ) ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ? 
ਲੂ ਜਾਣ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੀੜਿਆ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਹੋਰ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਐਸੀ £ 
ਨ ਦਰੀ ਬਰਨ ਗ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਜਿਹੀ) ਖੁਸ ਅੰ ਨੂੰ ਦੁਆਰ (ਜਲ ਰਈ ਹੈ। 5) ਰਹਾਉ 
(ਹੇ ਖ੍ਭੂ । ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੁੰਦਰ) ਘਰ ਤੇ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਹਨ, $ 
ਤਰ (ਸਰਪ) ਕਟ (ਮੇ ਲਈ/ ਪਰਵਰ (ਵਲੀ ਖੁ ਹੈ। ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੱਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ? 
(ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ) ਫੁਰਮਾਨ (ਹੁਕਮ ਸਮਾਨ ਹੈ), ਹੋਰ ਕਥਨ-ਵਖਿਆਨ ਬਹੁਤ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਨਾਨਕ € 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਭ । ਤੂੰ; ਸਾਚਾ (ਬੇਪਰਵਾਹ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ (ਜੋ) ਕਿਸੇ (ਦੂਜੇ) 


0੬ 4465" 

ਬਾਬਾ ਹੋਰੁ ਖਾਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਾਬਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੇ ਪਿਤਾ ! ਹੇ ਬਾਬਾ ! ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ _ਧਨੂ 
ਨਾਮੁ” .ਬੂਝਣ ਤੇਰੀ ਵਾਟ' “ਕਰਮੁ ਤੇਰਾ, ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ॥ ...ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ, , ਪਰਵਾਰੁ॥ ਹੁਕਮ ਦੈ 
2 . ? ਦੇ ਅਰਥਾ ਨੂੰ ਮੂਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ' ਹੇ ਪਭ 
ਅਰਥ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ “ਹੇ ਪਿਤਾ!” 
ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਦਸਿਆ ਜਾ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ” ਪਦ ਰੀ ਅਗਰ ਵਜ ਗਜ 
ਤਿਨ ਦੀ ਮਨ ਤੀਹ ਉਹੀ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ 
ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ ਪਦ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ 
। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਬਾਬਾ! (ਭਾਈ) ਵਰਤਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ, “ਹੇ ਪਿਤਾ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਪਵਿਤਰ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ _ਸਖਣਾ ਹੋ ਕੇ ਦੱ 
€ ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ, ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੀਆਂ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ, ਘੋੜ ਸਵਾਰੀ ਆਦਿ ਵਧੀਆਂ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਦੂੰ 
€ ਸਵਾਰੀ, ਤੀਰ ਅੰਦਾਜ਼ੀ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਰਸ ' ਹੋਰੁ" ਪਦ ਦੀ ਵਲੱਗਣ $ 
6 ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਚ 'ਹੋਰੂ” ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਧੂ ਵੀ ਹਨ। ਵਾਧੂ ਖਾਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਪੇਟੂ £ੈ 
ਟਰ ਝਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। $ 
€ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ ਆਦਿ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ $ 


ਰਿ ਨਾ ਤਾਜਾ ਜਾ ਜਾਨ ਜਵਾਨ 
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ਯੋ 
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ਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਿ ਨੈਕ ਆ ਕਿਆ ਨਕ ਆ ਆ ਆ" ਆ ੧੦੧੪ "੧੦ 
ਵੋ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭ ੨੬੩ $ 
$ ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਨਿਰੀ ਇਹ ਸੇਧ ਲੈਣੀ ਕਿ ਮਿਠੇ, ਨਮਕੀਨ ਅਤੇ ਖੱਟੇ ਰਸਾਂ $ 
ਦ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਛਕਣੇ ਛੱਡ ਦੇਈਏ, ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ $ 
€ ਖੁਰਾਕ ਨਾਲ ਤਕੜਾ ਰੱਖਣ ਵਿਚ ਅਭਿਆਸੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਸਗੋਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਟ- $ 
€ ਪੁਸ਼ਟ ਰੱਖਣਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਘੋੜੀ” ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ £ 
6 ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਨੇ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਲੌੜ ਅਨੁਸਾਰ ਦੂੰ 
$ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਮਜਬੂਤੀ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਮੁਹੱਈਆ ਕਰਨੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਾਰਥਕ 


ਕਰ ਟ 

ਉ) ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਤੈ ਤਨਿ ਉਡੈ ਖੇਹ ॥ 4 
ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਈ, ਨਾਨਕ, ਫਿਟੁ ਅਲੂਣੀ ਦੇਹ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੩ 
ਅ) ਘਟਿ ਵਸਹਿ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ, ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਗੁਪਾਲ ॥ ੈ 
ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ, ਤਿਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ ਪਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੪ ਦੈ 


੍ 
ਰ 
ਤੂ 
ਰਿ 


ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੧॥ ਬਾਬਾ ! ਹੋਰ ਮਤਿ, ਹੋਰ ਹੋਰ ॥ ਜੇ ਸਉ ਵੇਰ 
ਕਮਾਈਐ, ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਜੋਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪੂਜ ਲਗੈ ਪੀਰੁ ਆਖੀਐ 
ਸਭੁ ਮਿਲੈ ਸੰਸਾਰੁ ਉ ਮੰ ਧੁ ਸੁਮਾਰੁ 
ਪਵੈ, ਸਭਾ ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ ॥੨॥ ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰ 
ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, 
ਨਾਮੋ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ, ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ, ਅਖੰਡੁ ਸਦਾ ਸਚੁ 
ਸੋਇ ॥੩॥ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ, ਤਾ ਜੀਉ ਕੇਹਾ ਹੋਇ ॥ ਜਲੀਆ 
ਸਭਿ ਸਿਆਣਪਾ, ਉਠੀ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਵਿਸਾਰਿਐ, 
ਦਰਿ ਗਇਆ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥੪॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਂਉ, ਜਾਂ, ਜਲੀਆਂ, ਸਿਆਣਪਾਂ, ਗਇਆਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮਤੀ । 
ਫੁਟਕਲ £ ਜੋਰੁ, ਸ਼ੁਮਾਰੁ, ਖੁਆਰੁ । 
ਨੋਟ- “ਵਿਸਾਰਿਐ`” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਵਿਸਾਰੀਐ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁੰਗੂ=ਕੇਸਰ। ਲਲਿਤਾ=ਜੀਭ। ਅਗਰਿ ਵਾਸ=ਊਦ ਦੀ ਲਕੜੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ। 2 
ਸਾਸੁ=(ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ। ਟਿਕਾ=ਨਿਸ਼ਾਨ। ਓਤੁ ਮਤੀ=ਉਸ ਮਤਿ (ਬੁਧੀ) ਨਾਲ। ਗੁਣਤਾਸੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
€ੰ ਸਮੂਹ (ਭਵ ਪ੍ਰਭੂ)। ਹੋਰ=ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ, ਓਪਰੀ, ਵਾਧੂ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਖਰੀ)। ਹੋਵੈ=ਹੋਣ ਲਗ 
੧205 ਆ 
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੨੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭ $ 
ਜਾਏ। ਸੁਮਾਰੁ=ਗਿਣਤੀ (ਭਾਵ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ)। ਥਾਪਿਆ=ਟਿਕਾਇਆ। ਅਖੰਡੁ=ਜਿਸ ਦੇ £ 
ਟੋਟੇ ਨਾ ਹੋ ਸਕਣ, ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਖੇਹੂ=ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ। ਖੇਹ=ਮਿੱਟੀ (ਭਾਵ 
ਮ੍ਰਿਤਕ ਸਰੀਰ)। ਕੇਹਾ=ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ। ਜਲੀਆ=ਸੜ ਗਈਆਂ। _ਵਿਸਾਰਿਐ=ਵਿਸਾਰਣ ਨਾਲ। 
$ ਗਇਆ=ਪਹੁੰਚਿਆ। ਕਿਆ ਹੋਇ=ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਿਵੇਂ ਬੀਤੇਗੀ। 

੧ ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਕੇਸਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਦੀ 
ਹੋਵੇ, ਰਤਨਾ ਦੀ ਜੀਭ (ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਬੋਲ ਬੋਲਦੀ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਉਸਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਦ 
(ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਉਦੂ ਦੀ ਲਕੜੀ ਵਾਂਗ ਸੁਰੰਧੀ (ਵਾਲਾ ਹੋਵ, ਭਾਵ ਨਾਮ, ਅਭਿਆਸ ਨਾਂਲ ਸੀਤਲ ਤੇ 
 ਸੁਗੰਧਤ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਟਿੱਕਾ (ਲਗਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ $ 
ਦ ਉਹ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਨਹਾ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸੈਲ ਤੋਂ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੋਵ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ) ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਮਤਿ) ਬੁੱਧੀ ਖਿੜੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ? 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਲਾਹਣਾ (ਫਲੀ ਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧। 
$ ਹੈ ਬਾਬਾ ! (ਉਪਰ ਦਸੀ ਮਤਿ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) ਹੋਰ ਮਤਿ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀ £ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ) ਜੇ (ਅਜਿਹੀ ਮਤਿ) ਸੌ ਵਾਰੀ ਕਮਾਈਏ (ਭਾਵ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਟੈ 
ਦੂੰ ਅੰਤ) ਕੂੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਕੂੜਾ ਜ਼ੋਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੂੜ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
ਚ (ਜੇ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪੂਜਾ (ਹੋਣ) ਲਗ ਪਵੇ (ਅਤੇ ਉਹ) “ਪੀਰ ਜੀ” ਕਰਕੇ $ 
ਲੈਪਆ ਚੰਦਾ ਹਵ ਓਵ ਸ਼ ਜੀਭ ਆਰੀ ਜਲ ਹਉ ਰਤ 
ਕਰਨਾ ਸਵਾਬ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਪੀਰ) ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਟੈ 
ਦਰ 
% 


੫੬੬੫ 


“੫੪ 


੧੧੪ 


$ ਪੁਰਸ਼) ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਜਦ (ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਅੰਦਰ) ਲੇਖੇ ੭ 
$ ਵਿਚ ਨਾ ਪਵੇ (ਭਾਵ ਕਬੂਲ ਨਾ ਹੋਵੇ) ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਪੂਜਾ (ਮਾਨੋ) ਖਜਲ-ਖ਼ੁਆਰੀ ਹੈ।੨। _£ 
ਰ੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਨਾਮ ਦਾਤਾ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਥਾਪਿਆ ਹੈ ਦੈ 
(ਭਾਵ ਪੂਜਯ-ਪਦਵੀ ਦਿਤੀ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਮੇਟ ਸਕਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਊੰ 
6 (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾਮ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸੰਸਾਰ 

$ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ (ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਸਦਾ ਇਕ ਰੱਸ £ 
ਏ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਪੂਜਿਆ ਤੇ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ £ 
ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ)।੩। $ 


ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ) ਹੋਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ)। ਦੈ 
'` ਸਿਆਣਪਾਂ ਸੜ ਗਈਆਂ (ਸਮਝੋ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨ ਆਈਆਂ, 5 
ਮੌਤ ਦੇ ਦੂਖ ਤੋਂ ਬਚ ਨ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ) ਟੁਰ $ 
 ਪਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਣ ਨਾਲ (ਉਸ ਰਬੀ) # 

ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆਂ (ਹੀ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ ਕਿ ਅਜਿਹੇ (ਪੂਜਯ-ਪੀਰਾਂ ਦਾ ਉਥੇ) ਕੀ (ਹਾਲ) ਹੁੰਦਾ ੬ 


ਹੋਵੇਗਾ।੪।੮। 


(00 4000040,6040 04400 
। ਇੰ ੍ 
ਪ੍ਰ ੜ 
ਤੂ 


ਹੈ 
£ 
6) ਨਾਉ ਸਦਾਏ ਆਪਣਾ, ਹੋਂਵੈ ਸਿਧ ਸੁਮਾਰੁ ॥ $ 
ਨ 


ਰਾ ਤਾ ਨਾਲਾ ਨਰਾਜ ਲਾ ਨਾਨਾ ਜਾਨਾਜਾਡਾਰਾਜਾਵਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਪੰਨਾ ੧੭ ੨੬੫ $ 


ਹੂ 
ਹੇ 
ਕੁ 
ਉਤ 
ਹੇ 
ਹੀ 
ਤੂ 
ਰੋ 
ਡਾ 


ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ, ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ, ਅਖੰਡੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਅਰ ਨਾਮ ਹੀ ਵਹੁ ਪੂਜੇ ਹੈਂ ਅਰ ਨਾਮ ਕਾ ਹੀ ਮਨਨ ਕਰੇ ਹੈ' ਯਾਹੀ ਤੇ ਵੈਸੇ ਸਰੂਪ 
ਸੇ ਵੁਹ ਪੁਰਖ ਅਖੰਡ, ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਸਦਾ ਸਾਚ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇ ਹੈ' ਯਹ ਉਨ ਕੋ ਫਲ ਮਿਲੇ 
(ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ) ਨਾਮ ਪੂਜੀਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਮੰਨੀਦਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਉਸ ਅਖੰਡ ਤੇ ਸਦਾ 
(ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। [ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
: ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਅਖੰਡ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਇ” ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਲਖਾਇਕ 
। ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਦਾ ਸਚ ਤੇ ਅਖੰਡ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਇਹੋ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ # 
ਕਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਟੂ 
ਉ “ਅਖੰਡ' ਤੇ 'ਸਚ' ਨੰ ਪੂਜਣ-ਸੇਵਣ ਅਤੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਅਖੰਡ ਤੇ ਸਾੱਚ-ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ $ 
' ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇਣ ਦੀ ਥਾਪਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ # 
'ਦੇ ਸਗੋਂ ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੂ 
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ਮੂੜ ਆਪ ਗੁਰੂ ਬਣ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ ਚਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਟਨ $ 
ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਹੀਂ'। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ 
ਹੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਜੋ ਹਮ ਕਉ ਪਰਮੇਸਰ ਉਚਰ ਹੈ'॥ ਤੇ ਸਭ ਨਰਕ ਕੁੰਟ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ'॥ 
ਸੈ ਹਉ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕੋ ਦਾਸਾ॥ ਦੇਖਨ ਆਯਉ ਜਗਤ ਤਮਾਸ਼ਾ॥ [ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਮਤਿ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਉ) ਸਾਈ ਮਤਿ, ਸਾਈ ਬੁਧਿ ਸਿਆਨਪ, ਜਿਤੁ ਨਿਮਖ ਨ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰਾਵੈ॥ [ਪੰ ੯੭੮ 
ਅ)ਮਤਿ ਪੂਰੀ, ਪਰਧਾਨ ਤੇ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਨ ਮੰਤ ॥ 
ਜਿਹ ਜਾਨਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੁਨਾ, ਨਾਨਕ ਤੇ ਭਗਵੰਤ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੫੯ 
ਸੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸ਼) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਦਾਨੇ ਪਰਧਾਨੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਵੰਤ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ) ਹਨ, ਬਾਕੀ 
ਛਾਣ ਕੇ ਖਜਲ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 


੍ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਵੀਥਰੈ, ਅਉਗਣਵੰਤੀ $ 
ਨੰਝੂਰਿ ॥ ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ, ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਪਿਰ ਕੂਰਿ ॥ ਨਾ£ 


ਕਾਵਾਂ ਨਨ ਜਾਨ ਨਜਨ ਦਲ ਵੀਹਾਂ 


ਹਾਂ ਲਾਲਾ 70੧੧੧ 00000 
ਕੈੱ 
ਰਾ, 


ਆ ਦਰਦ ੯੯੯੯੨ 
ਦੋ ੨੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭ 


ਨੰਕੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ, ਨਾ ਪਾਈਐ ਪਿਰੁ ਦੂਰਿ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਪੂਰੈ 5 
ਨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰੇ, ਪਾਈਐ ਸਾਚੁ ਅਤਲੁ ? 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ, ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਮਾਣਕੁ ਲਾਲ ॥$ 
ਮੋਤੀ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲਾ, ਕੰਚਨ ਕੋਟ ਰੀਸਾਲ ॥ ਬਿਨੁ ਪਉੜੀ, ਗੜਿ $ 
ਕਿਉ ਚੜਉ, ਗੁਰ ਹਰਿ ਧਿਆਨ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ ਗੁਰੁ ਪਉੜੀ, ਬੇੜੀ ? 
$ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੁ ਤੁਲਹਾ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਗੁਰੁ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬੋਹਿਥੋ, ਗੁਰੁ ? 


੧੬ ਆਪ 
“੪ 


ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ ॥ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਉਜਲੀ, ਸਤਸਰਿ ਨਾਵਣੂ ਜਾਉ $ 
॥੩॥ ਪੂਰੋ_ਪੂਰੋ ਆਖੀਐ, ਪੂਰੈ _ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸ ॥ ਪੂਰੈ ਥਾਨਿ £ 
$ ਸੁਹਾਵਣੈ, ਪੂਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਾ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਕਿਉ ਘਾਟੇ $ 
ਹੈ ਗੁਣ ਤਾਸ ॥੪॥੯॥ $ 
ਸਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਦੈ 
ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੋਤਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਚੜਉ, ਜਾਉ । ਉਓ 
੯ ਫੁਟਕਲ : 'ਨਾਵਣ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਨ” ਭਾਰਾ ਕਰਕੇ “ਨ੍ਰਾਵਣ” ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨ 
ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਣਵੰਤੀ=ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ)। ਵੀਥਰੈ=ਵਿਸਥਾਰ, ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੀ $ 
ਊਹੈ। _ਝੂਰ=ਝੂਰਦੀ, ਕੁੜ੍ਹਦੀ, ਸੜਦੀ _ਹੈ। _ਵਰੁ=ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ। _ਕੁਰਿ=ਕੁੜ ਦੁਆਰਾ। # 


ਨ ਤੁਲਹੜਾ=ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਰੱਸੀਆਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆਂ ਹੋਇਆਕਾਠ ਦਾ ਫੱਟਾ।ਕੋਟ=ਕਿਲੇ। £ 
$ ਰੀਸਾਲ= =ਰਸਦਾਇਕ (ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ)। _ਗੜਿ=ਕਿਲ੍ਹੇ ਉਤੇ। ਨਿਹਾਲ=ਵੇਖਣਾ। ਸਤ ਸਰਿ= =ਸਾੱਚੇ (ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਆਂ 

: (ਜੋ _ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸ਼ੁੱਭ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ ਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) 
ਦਾਰ ਕਰਦੀ ਬਸ ਕਬ ਉਹ ਸਾ ਰੀ ਪਰ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ 
ਨੂ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਝੂਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਇਸਤਰੀ ! ਜੇ (ਤੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) 

ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਮਿਲਣਾ) ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਉਹ) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ 

6 ਕੂੜ-ਕੁਸੱਤ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ। ਨੀ ਜਗ ਮਿਨੀ । ਗੋਲ ਕੀ ਤੀ 
6 ਬੇੜੀ (ਹੈ), ਨਾ (ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ) ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਇੱਸ ਲਈ ਤੂੰ ਬਿਨਾਂ ਅਜਿਹੇ ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ (ਸੰਸਾਰ 
ਏ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਦੂਰ (ਵਸਦੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ।੧। 


4104 


੫ 


ਵੇ (ਹੇ ਜੀਵ-ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਉਂ ਜਾਣ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਸੋਹਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਊ 

ਹਰਿਮੰਦਰ ਵੀ ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ ਮੌਤੀ ਹੈ। (ਉਸ ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ ਨਾਮ 2 
$ ਰੂਪੀ) ਮੋਤੀ ਤੇ ਹੀਰੇ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਤੀ) ਉਜਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਾਰ $ 
$ ਚੁਫੇਰੇ) ਸੋਨੇ ਦਾ ਮਨੋਹਰ ਕਿਲਾ (ਉਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਦਸੋ, ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੁਪੀ) ਪਉੜੀ ਤੋਂ 2 
ਦੈ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਹਰਿਮੰਦਰ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਉਸਰੇ ਹੋਏ) ਕਿਲੇ ਉਤੇ ਕਿਵੇਂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? ਊ 


ਰਾ ਨਾਨਾ ਨਾਕਾ ਨਾਨ ਨਾਸਾ ਨਨਾਜ ਨਰਾਜ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਤ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਨਿਆਂ ਕਿਆ ਆ ਕਨਿਆ ਕਿਆ ਆਮ ਆ ਕਿਆ ੧ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭ ੨੬੭ 


ਕਦਰ ਸੋ ਤੂੰ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧਿਆਨ (ਧਰ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰਿਮੰਦਰ ਨੂੰ) ਵੇਖ।੨। ਦੈ 
ਵੈ (ਹਰੀ ਦੇ ਕਿਲੇ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਪਉੜੀ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਨ 
ਲਈ) ਗੁਰੂ ਬੇੜੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਤੁਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ-ਨਾਮ ਆਸਰਾ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਰੋਵਰ 

ਦੈ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਹੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਹੀ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਤੀਰਥ (ਅਤੇ) ਦਰਿਆ ਹੈ। ਜੇ (ਜੀਵ 2 
੯ ਰੂਪ ਇਸਤੀ) ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਜਲੀ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ £ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਸੱਚੇ ਸਰੋਵਰ ਅੰਦਰ ਨਹਾਉਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)।੩। 

੮ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਵੀ ਪੂਰੇ (ਅਖੰਡ) ਤਖ਼ਤ $ 
€ ਉਤੇ ਹੈ। (ਉਹ) ਪੂਰੇ ਤੇ ਸੁਹਾਵਣੇ ਥਾਨ ਤੇ (ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ) ਨਿਰਾਸ਼ਿਆ ਦੀ ਆਸ ਵੀ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਇੰ 
6 ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ `ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ) ਪੂਰਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਊ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਡ ਕਾਮਣੀ, ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਪਿਰ ਕੂਰਿ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਪਿਰ” ਪਦ ਦਾ ਰ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਕਈ ਲਗ-ਮਾਤਰ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀਆਂ ਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਮ ਤੌ ਤੇ “ 
ਜਾਂ “ਪਿਰ ਨੂੰ” ਬਣਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਪਿਰ” ਪਦ ਦੀ ਬਿਵਸਥਾ 
ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ “ਪਿਰੁ” ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੇ 
(੮ 


-2. 
<< 


ਸੀ 
3% 
ਉਵ 


ਤਾਂ 
ਭਾਵੈ ਤਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਨਾਰੀ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮ 


ਤੂ 
ਉਰ 
ਰੋ 
ਸਿ 
3 


ਨ -464--4 ਆਇ 
ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ “ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ, ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਪਿਰ ਕੂਰਿ” ਤੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ 
ਸ਼ਬਦ ਜੀਵ-ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ। “ਊਜਲੀ” ਪਦ ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ, 
ਵਾਚਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮੇਰਾ ਧਨੋ, ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਮਨੀਆ ॥ 
ਨਾਮਿ ਤਿਸੈ ਕੈ ਉਜਲੀ, ਤਿਸੁ ਦਾਸੀ ਗਨੀਆ ॥ _ ' [ਪੰਨਾ ੪੦੦ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਚੜਾਉ', “ਜਾਉ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 


ਉ 


ਰੱ 
ਰਤ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ _ਵਿਚ ਵਰ ਦੀ ਇੱਛਾ-ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ _ਯੁਵਕਾ ਨੂੰ 
ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਿੱਖਿਆ ਇਹ ਦਿਤੀ ਹੈ 
ਕਿ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਕੂੜ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਚਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇ 


40੬4 ਰਿ“? 0000 00 (ਆਦੈਕ 


0000400000000000 7੮“ <<" ੯੨੫੦੫ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭-੧੮ 


ਹੈ ੨੬੮ 


ਦੈ 

£ ਦਡਹੰਸੁ ਵਿਚ ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਇਉ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਦੈ 
ਨ ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ, ਨਿਰਗੁਣਿ ਕੂਕੇ ਕਾਇ ॥ ਓ 
ਜੇ ਗੁਣਵੰਤੀ ਥੀ ਰਹੈ, ਤਾ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੭ ੭ 

ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਵ 
ਗੁਣਵੰਤੀ ਨਿਤ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇ ॥ ਦੈ 
ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਕਾਮਣੀ, ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਬਿਲਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੯ $ 
ਨਿਰਗੁਣਵੰਤੜੀਏ ! ਪਿਰੁ ਦੇਖਿ ਹਦੂਰੇ ਰਾਮ ॥ ੰ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਰਾਵਿਆ, ਮੁਈਏ ! ਪਿਰ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ਰਾਮ॥ [ਪੰ ੫੬੭ £ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਮੇਲ ਦਾ ਚਿਤਰ ਖਿਚਿਆ ਹੈ, ਇੰਜ ਲੀ ਵਿਦ 
ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ ਦਾ ਪਤਾ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਦੂਰ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਰਾ ਹੈ ਤੇ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪੂਰਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਪ ਹੋ ਜਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਅਧਿਸਟ ਖੁ ਹਿਰਦੇ ਤੀ 
$ ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜ਼ੂਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਹੇਠ £ 
ਲਿਖੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:- 2 
ਰਿ ਘਰ ਹੀ ਮੁੰਧਿ, ਵਿਦੇਸਿ ਪਿਰੁ, ਨਿਤ ਭੂਰੇ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ॥ 6 
ਮਿਲਦਿਆ ਢਿਲ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇ ॥ ਵਿ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਗਲਿ ਮਿਲਹ, ਅੰਕਿ $ 
$ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥ ਮਿਲਿ ਕੈ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀਆ, ਸਮੁਥ ਕੰਤ ਕੀਆਹ ॥ ਹੂ 
$ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਭਿ ਗੁਣ, ਅਉਗਣ ਸਭਿ ਅਸਾਹ ॥੧॥ ਕਰਤਾ ! ਸਭ 
ਕੋ ਤੇਰੈ ਜੋਰਿ ॥ ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਕਿਆ ਹੋਰਿ? 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਤੁਸੀ ਰਾਵਿਆ ਕਿਨੀ ਗੁਣੀ $ 
॥ ਸਹਜਿ ਸੰਤਖਿ ਸੀਗਾਰੀਆ, ਮਿਠਾ ਬੋਲਣੀ ॥ ਪਿਰੁ ਰਸਾਲੂ ਤਾ $ 


੭ 


ਨ 
( 
1 
ਦੂ 
ਰਥ 
ਰਤ 
ਭੈ ਤ 


ਤਹ 
ਉਤ 
2 
ਹਾ 

। ਊ  ਭੈ# 


ਤੇਰੀ_ਦਾਤਿ ॥_ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ, ਸਗਲ ਜਿ 


ਰੰ 
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ਕੇ 
ਰੇ 
ਹੀ 


% 
ਹੈ 
ਰੈ 
[ 
ਹੈ 
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ਰਤ ॥ 


ਆਦਿਕ ਆਇਆ ੯ ਉਵ ਉਸ ਵਿ 


ਕਿ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਰ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮ ੨੬੯੯ 
$ “ਅਸਾਂਹ` ਹੈ। ਦੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਕਿ=ਅੰਗ ਨਾਲ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਭਾਵ ਪਿਆਰੀਆਂ)। ਸੰਮੂਥ=ਸਰਬ $ 
ਦੈ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। _ਅਸਾਹ=ਅਸਾਡੇ। _ਰਾਵਿਆ=ਮਾਣਿਆ। _ਰੀਸਾਲੂ=ਰਸ ਵਾਲਾ, _ਆਨੰਦਦਾਇਕ। &$ 
ਕੁਦਰਤੀ=ਕੁਦਰਤਾਂ। ਅਜਾਤਿ=ਜ਼ਾਤ ਰਹਿਤ (ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਜਿਹੜੇ ਹਾਲੇ ਮਨੁੱਖੀ ਖੋਜ ਵਿਚ ੬ 
$ ਨਹੀਂ ਆਏ) ਨੀਵੀ' ਜ਼ਾਤ ਵਾਲੇ। ਉਗਵੈ=ਉਪਜਦੀ, ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਟ 
ਅਰਥ : ਹੋ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਭੈਣੇ ! (ਅਸੀਂ) ਪਿਆਰੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ (ਆਪਸ ਵਿਚ) ਊ 

ਗਲ ਲਗ ਕੇ ਮਿਲੀਏ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਕੇ ਬੈਠੀਏ ਅਤੇ) ਮਿਲ ਕੇ ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
€ਦੀਆਂ (ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਰੂਪੀ) ਗਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਕਰੀਏ। (ਸਾਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਦਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸੱਚੇ #ੰ 
ਮਾਲਕ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਣ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ ਹਨ।੧। ਟੀ 
ਹੇ ਭੈਣੋ ! ਸਾਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਬਲ $ 
ਕਰਕੇ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਜੇ ਤੇਰੇ) ਇਕ ਸ਼ਬਦ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ) ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ $ 
ਲਈਏ (ਭਾਵ ਸਮਝ ਲਈਏ ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਆਪ ਸਾਡੇ 2 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੈਂ) ਤਾਂ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਕੀ (ਬਲ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ। ਵੈ 
ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਇਛਾਵੰਤ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਮਿਲਣ-ਜੁਗਝੀ ਪੁਛਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ $ 
੪ ਸੁੱਘੜ-ਸਖੀਆਂ ਇਉਂ ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭੈਣੇ ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਮੁਖ-ਰੂਪ) ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀਆਂ £ 
ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛੋ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੰਗ-ਰਸ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ? ਊੰ 
! (ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਵਲੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ) ਸਹਜ (ਸਤੁ) ਸੰਤੋਖ (ਅਤੇ) 9 
੯ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਾਂ। (ਉਹ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ $ 
€ ਹੇ ਇੱਛਾਵੰਤ ਇਸਤਰੀਓ ! ਉਹ) ਰਸਦਾਇਕ ਪਤੀ ਤਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ (ਭਾਵ 2 
% ਉਪਦੇਸ਼ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਸੁਣਿਆ _ਜਾਏ (ਅਤੇ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਊੰ 
ਦੈ ਧਾਰਨੀ ਬਣਿਆ ਜਾਏ)।੨। $ 
੯ (ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਮੁੜ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਪਤੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ $ 
€ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈਆਂ ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਤੇਰੀਆਂ ਕੁਦਰਤਾਂ ਹਨ (ਭਾਵ 2 
%.ਅਨਗਿਣਤ) ਸ਼ਕਤੀਆਂ (ਹਨ ਅਤੇ) ਕਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ਹੈ (ਇਸ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ੬ 
ਪਰ ਦਸ ਸਕਦਾ)। (ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਅਣਗਿਣਤ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ $ 
€ ਕਿ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੇਰੀਆਂ) ਸਿਫਤਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ (ਹੀ) ਤੇਰੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ & 
6 (ਜੀਵ-ਜੰਤੂ) ਜ਼ਾਤਾਂ ਵਿਚ (ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੀਵ) ਜ਼ਾਤਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ।੩। ਨ 
(ਸਖੀਆਂ-ਸਹੇਲੀਆਂ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਸਿੱਟੇ ਤੇ ਅਪੜਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ € 
ਪੰ ਜਦ ਸੱਚ (ਭਾਵ ਸਤਿਪੁਰਖ) ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਾਚ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਦਾ 6 


ਆ 


ਦੈ 


(ਇਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆ ਦਇਆ 
੫ 


ਵੈ 
ੈ 
ਦ੍ਰੰਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪੇ ਹੀ (ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੰ $ 
€ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੦। ਨੰ 
ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
੯ ਸੁਰਤਿ ਹੋਵੈ, ਪਤਿ ਊਗਵੇ, ਗੁਰਬਚਨੀ ਭਉ ਖਾਇ॥ ਨ 


ਆ <<" << 
੨੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮ 


ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰਕ ਡਰ ਮੁਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਰੋ 
੍ : ਇਥੇ “ਸੁਰਤਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੁਰਤੀ” ਅਤੇ “ਭਉ ਖਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਭੈ” ਖਾਣਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਾਪਦੇ। ਇਥੇ “ਸੁਰਤਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਸੋਝੀ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 
ਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ “ਮੰਨੈ ਸੁਰਤਿ ਹੋਂਵੈ ਮਨਿ ਬੁਧਿ” ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸੇ 
“ਭਉ ਖਾਇ” ਦੇ ਅਰਥ “ਈਸ਼ਵਰੀ ਭੈ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ” ਨਹੀਂ' ਸਗੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ, ਜਨਮ-ਮਰਣ 
੭ ਦੇ ਡਰ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਭਉ ਖਾਇ” ਅਰਥ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ਭਉ ਖਾਇ” ਤੇ “ਭਉ 
-ਭਾਵ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਮੰਨਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸੋਹਿਲੜੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ 
/ ਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਮੇਲ ਦੀ ਤਾਲਾ-ਬੇਲੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ £ 
6 ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਹੋਰ ਫੋਕਟ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜਵਾਨ, ਸੰਤੋਖੀ ਅਤੇ ਦੈ 
ਏ ਮਿਠ-ਬੋਲੜਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਸਤਿਪੁਰਖ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਹਨਾਂ ਦੈ 
੯ ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਤਾਂ ਹੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਿਲੇ। ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗਇਆਂ ਹੀ $ 
$ ਸੱਚਾ ਅਤੇ ਸੁੱਚਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਨਾਲ ਰਸ-ਭਿੰਨੜੀ ਜਿੰਦ 2 
$ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆੱਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੇ ਹੀ ਉਸ £ 
ਨਿਮਾਣੀ ਜਿੰਦੜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। $ 
੮ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਭਲੀ ਸਰੀ, ਜਿ ਉਬਰੀ, ਹਉਮੈ ਮੁਈ £ 


੯ ਘਰਾਹੁ ॥ ਦੂਤ ਲਗੇ ਫਿਰਿ ਚਾਕਰੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥_ਕਲਪ £ 


ਦ ਤਿਆਗੀ ਬਾਦਿ ਹੈ, ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ! ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਭਉ £ 
੯ਜਾਇ॥ ਭੈ ਬਿਨੁ, ਨਿਰਭਉ ਕਿਉ ਥੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ £ 
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ਹਕ 
ਜੰ 


ਉਦੈ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ, 


੮ ੧ ਅਕਾ 

ਨੂੰ ਵੇਸਾਹੀਐ, ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਰਾਸਿ ॥ ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਆ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ £ 
ਦੈ ਸਾਬਾਸਿ॥ ਨਾਨਕ, ਵਸਤੁ ਪਛਾਣਸੀ, ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ॥੪॥੧੧॥ $ 
ਰਾ ਲਾ ਨਾਨਾ ਨਹ 


ਉਨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮ ੨੭੧ 


ਹਾ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਘਰਾਹੁ । 

6 ਕਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਅਤੇ ਪਦ-ਛੇਦ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ “ਏਕ ਸੇ 

$ ਛਿਆ ਹੋਇਆ ਨੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ।' ਇਹ ਜੁੜਤ ਪਦ “ਏਕਸੇ” 4੫004 


ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ _:_ਸਰੀ=ਹੋਈ, ਬਣ _ਗਈ। _ਉਬਰੀ=ਬਚ _ਗਈ। _ਘਰਾਹੁ=ਘਰ _ਚੋਂ' 


: (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ (ਗਲ) ਹੋਈ ਜਿਹੜੀ ਮੈਂ ਪਾਪ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਈ, 
ਨੰ ਮਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਚੋਂ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। (ਜਿਹੜੇ ਪੰਜ) ਦੂਤ (ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸਤਾਉਂਦੇ ਸਨ ਉਹ) ਫਿਰ (ਮੇਰੀ) ਸੇਵਾਦਾਰੀ (ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ 
੫ ਮੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ( ਗਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਦੇ ਦੈ 
) ਦਾ ਭਰੋਸਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ )। (ਹੁਣ ਮੈਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਰੈ ਸੰਕਲਪਾਂ, ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ) ਕਲਪਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ, (ਹੁਣ) ਸਚਾ 
ਇਹ ਕਰਾਰ ਪਤ ਕਹਿ 
ਹੇ ਮਨ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। # 
ਨੰ ਆ ਤਰ (ਜੀਆ ਵਿ ਵਲ! ਤੋ ਨ (ਜਦ ਹਰ ਸਮ ਏਤੇ ਵੜ ਵਹ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਇਹ ਅਵਸਥਾ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਹੀ 
ਵੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

! ਉਸ ਸਤਿੂਪ ਪਰ) ਬਹ ਕਿਤਨਾ ਵਖਿਅਨ (ਬਾਵ ਕਰੀ ਜਾਈਏ (ਪਰ) ਆਖਣ 
ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ) ਮੁਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਮੰਗਾਂ) ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਭਾਵ 
ਰੇ ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ) ਹਨ (ਪਰ ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ) ਉਹ ਇਕੋਂ (ਆਪ ਹੀ) ਦਾਤਾ ਹੈ। ? 
€ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਹੱਥ ਵਿਚ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ $ 
€ (ਹੀ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। ਰਾ 
$ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਲਈ) ਜਗਤ (ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਇਹ ਇਕ) ਸੁਪਨਾ ਹੈ ਦੈ 
(ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵਨ ਹੂਪੀ) ਖੇਡ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਖੇਡ (ਪ੍ਰਭੂ) 
€ ਖਿਨ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ) ਖਿਡਾ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਖੇਡ ਵਿਚ) _ ਸੰਜੋਗ (ਦੇ ਨਿਯਮ) # 
€ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਮਿਲ ਕੇ ਇਕਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਤੇ) ਵਿਛੋੜੇ (ਦੇ ਨੇਮ) ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵ 2 
ਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ (ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ (ਪਰਭੂ ਨੰ? ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਲੀ 
6 
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੦ 


ਨੇਮਾਂ ਵਿਰੁੱਧ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੩। 
(ਜਨ ਲੀ ਜੀਵ ਦੀ ਚਰ ਦਾ ਪਰਮ ਬੁਧ? ਵੜਬੂ ਤੂੰ ਲੀ ਖ਼ੀਜਦਾ ਚਾਹੀਦਾ ਤੇ 5 


ਵੈ 
ਆ ਵਾ 
ਸਾ ਨਾਨਾ ਨਾਸਾ ਰਾਨੀ ਜਾਦਾ ਵਾਂ 


੨੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮ ਹੋ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 4 

ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜੜ “ਹਉ” ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ “ਹਉਂ? ਨਾਲੋਂ ਅਜੋੜ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ 

- ਓਦੋਂ ਤਕ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਦੀ ਚੇਸ਼ਟਾ ਨਾਲੋਂ ਇਸ ਦੀ ਯਾਰੀ ਟੁੱਟਣੀ ਔਖੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਟੈ 

ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਪੰਜ ਦੂਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗਤੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਡਰ ਦਾ ਤੌਖਲਾ ਊ 
ਹੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ ਸੁਭਾਵਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਮੂਲਕ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 

ਸੋ ਡਰੈ ਜਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ, ਧਰਮੀ ਵਿਗਸੇਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪ 2 


ਭੂ” 


"ਆ 


ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ ਭਉ) ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ। ਹਰ 


ਵੈ 
ਡਰੀਐ ਤਾ, ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਪਦੂ ਕੀਚੈ, ੨੬੫੦੬ ੬੨੦-੬੬ ਲਵ 
“ਭਉ” ਤੇ 'ਨਿਰਭਉ” ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਪੜ੍ਹ “ਆਸਾਂ ਕੀ ਵਾਰ' $ 
ਦੀ ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਮਗਰੋਂ ਦਿਤਾ “ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ”। ਟੇ 


੨ । = ਦੋ = ਟੀ 
: ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ ॥ ਲਾਲੂ ਗੁਲਾਲੂ ਗਹਬਰਾ, ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਉ ॥ ਸਚੁ ੭ 
ਮਿਲੈ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! ਸੰਤ ਜਨਾ 


ਕਰਣੀ ਦੇ ਪਾਈਐ, ਦਰੁ ਘਰੁ ਮਹਲੂ ਪਿਆਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ £ 
॥੨॥ 0 
ਕਮਾਈਅਹਿ, ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਹੋਇ ॥_ਕਿਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ? 
ਛੁਟਸੀ, ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥_ਨਿਜਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ, ? 


੨ 


[85 
੩ 
ਤੂ 


ਹੂ 
ਹੈ 
ਕੈ 
ਡੋਸ 
ਤੇ 
ਤ 
ਹੂ 
ਤੋ 
ਹੋ 
ਕੂ 


ਲੱ 


ਕਿਉ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਅਵਰ ਤਿਆਗੈ ਆਸ ॥ 
ਹ ਨਾਨਕ, ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਈਐ, ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਸੁ ॥੪॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਤੋਖੀਆਂ, ਕਮਾਈਅਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਿਫ਼ਤੀ। ਫੁਟਕਲ: ਚੜ੍ਹਾਈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਤੁ=ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਤਾਂਬਾ ਆਦਿ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਗੁਲਾਲੁ=ਸ਼ੋਖ ਲਾਲ 

$ ਗਹਸ਼ਰਾ=ਡੂੰਘਾ, ਬਹੁਤ ਗੂੜ੍ਹਾ। ਚੜਾਉ=ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤੋਖੀਆ=ਸਬਰ ਵਾਲੇ। ਏਕੈ ਭਾਇ= 
ਪ੍ਰੇਮ (ਰਸ) ਵਿਚ। ਧੇਣੂ=ਗਉ (ਸਰਬ ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਾਮਧੇਨ)। ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ=ਤਿੰਨ 
€ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਅਤੇ ਸਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ)। ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ=ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬੰਧਨ ਰੂਪੀ ਗੰ 
€ (ਜੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋਹਾਂ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਦਾ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਹਿੱਸਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਕ ਦੀ ਸੇਧ 
ਉਆ ਉਇ 


ਕੰ 
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ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮ ੨੭੩ 
੧ ਦਰਸਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਮਹਲੁ=ਰੱਬੀ ਟਿਕਾਣਾ, ਦੂੰ 


ਸਰੂਪ। ਹ 
ਚ : (ਜਿਵੇਂ) ਧਾਤ ਵਿਚ ਫਿਰ ਧਾਤ (ਜਾ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ $ 
ਰਹਿੰਦਾ ਤਿਵੇਂ) ਚੱਬੀ-ਸਿਭਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ) ਰੱੜੀ-ਸਿਫਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ $ੈ 
ਸਾਈ' ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਰੱਬੀ ਸਿਫਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਉਤੇ “ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੀ ਦੂ 
ਲਾਲੀ” ਦਾ) ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਇਕੋ ਪ੍ਰੇਮ (ਰਸ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ $ 
ਸਿਮਰਨ-ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ (ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ) ਸੰਤੋਖੀ (ਸਤਿਵਾਦੀ) ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ £ 
ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਵੈ 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਵਾਦੀ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ (ਮੰਗ)। (ਫਿਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦਾ 

ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਧੂੜੀ ਕਿਥੋਂ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਲੱਭੇ? ਜਿਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸੰਤਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਊ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ-ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਅਭਿਆਸੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਗੁਰੂ (ਪਾਈਦਾ ਹੈ 


3 
ਛੇ 
ਰੁ 
ਨ 
ਹਉ 
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ਕੇ ਵੱ 
੨ 
ਰੋ 
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[ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਾਮਧੇਨ (ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਵ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਧਸੰਗ ਰੂਪ) ਅਸਥਾਨ (ਉਚੇ ਤੋਂ) ਉਚਾ, ਸੁਹਾਵਣਾ (ਅਤੇ ਅਤਿ ਸੋਹਣਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਥਾਨ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਲੁ (ਨਿਜੀ ਟਿਕਾਣਾ) ਹੈ। (ਉਹ) ਦਰੁ ਘਰੁ (ਉਹ) ਮਹਲ ਸੱਚ ਰੂਪ 
ਰਈ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰ ਪਈ ਹੈ ਵਰ ਦੁਆਰ ਆਤਮਣਏ ਦਾਗ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲਮਲਾ $ 


ਰਾਮਾ ਰਾ ਹਾ ੨੨ 


"ਆ 


ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਅਤੇ ਸਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਦ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਹੜੇ) ਕੰਮ 
ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਆਸ (ਵਧਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪੂਰਤੀ ਕਾਰਨ) $ 
ਚਿੰਤਾ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਗੰਢ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ £ੈ 
£ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕੇਗਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਹਜ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰ ਊ 


ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ-ਢ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ) ਮੈਲ ਧੋ (ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ $ 
। ਦੇਵੇ ਤਾਂ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ।੩। ਟੀ 
ਰੈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀ ਉਤਰ ਸਕਦੀ (ਫਿਰ) ਪੰ 
ਹਰੀ (ਪਰਮੈਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ $ 
€ ਸਕਦਾ)। (ਸੋ, ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕੋ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹੀ ਵੀਚਾਰਨਾ 2 
€ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ ਆਪ 2 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਲ) ਵੇਖ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 

$ ਉਚਉ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ, ਊਪਰਿ ਮਹਲੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
€ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਰੂਪਕ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਤਾਂ ਬੜੀ ਸੌਖੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਇਕ ਘੁੰਡੀ $ 


੫੫੫੫੪ 


$ ਹੈ-“ਊਪਰਿ ਮਹਲੁ ਮੁਰਾਰਿ`। ਉਹ ਥਾਂ ਬੜਾ ਉਚਾ ਤੇ ਸੁਹਣਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਲ ਡ 
(ਕੰ, ਹੈ।ਉਸ ਦ ਪਾਣਾ ਹੈ ਪੁਰਤਨ ਵਵਦਨ ਨ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

$, ਸਭ ਸੇ ਊਚਾ ਭਾਵ ਏਹਿ ਹੈ ਕਿ ਪਰੇ ਸੇ ਪਰੇ ਵਾ ਸਰਬ ਸੇ ਊਚਾ ਔਰੁ ਸੋਭਨੀਕ ਸਥਾਨੁ $ 
ਮਾਨੁਖ ਜਨਮੁ ਹੈ ਸੋ (ਉਪਰਿ) ਸਭ ਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਣ ਕਰ (ਮੁਰਾਰਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਪਨਾ ਨੰ 
00006 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਸਾ 


ਵ 
ਮਹਲੁ) ਘਰ ਬਨਾਯਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਦੈ 
ਜਿਨ ਕੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਲੋਨੀ ਕਰੀ ਤਿਨ ਕਾ ਸੰਗ ਤੇ ਪੁਰਖੋ ਉਤਮ ਲਾਭ ਹੇਤ ਬਡਾ ਸੁੰਦਰ ਪੰ 


ਸਿ 


ਮਿਲੇਗਾ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ £ 
੩ ਉਚਾ ਥਾਉਂ (ਪਰ ਜੋ ਬੜਾ) ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਪਰ (ਉਸ ਸਤਯ ਸਰੂਪ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨ 

ਮਹਲ ਹੈ। 

ਇਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ- $ 

“ਊਚਉ ਥਾਨ ਸੁਹਾਵਣਾ” ਆਦਿ ਵਾਕ ਕਹਿ ਕੇ ਯੋਗ ਦੀ ਸੈਨਤ ਬੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਨੇ ਕਿ £ 


ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਤੋਂ ਛੁਟ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਆਪੇ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਬੀ ਪਰਮ ਆਪੇ ਦੈ 
ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। [ਸੰਥਿਆ ਪੋਬ-੧ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ 2 
ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸ਼ੰਕਾ ਨਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੰਦੀ। ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ $ 
ਇਸ ਵਿਚ “ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ' ਜਾਂ “ਦਸਮ-ਦੁਆਰ” ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲਬਾਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ। ਪੰ 
“ਰਹਾਉ” ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੋਂ “ਸੰਤ ਸਭਾ” ਦਾ$ 
ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਤਤ ਅਥਵਾ 2 
“ਸਤਿਸੰਗਤ” ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਵਿਚਿ ਸੰਗਤ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਵਸੈ ਜੀਉ” ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ # 
ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਫਿਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਪਸ਼ਟ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਦ 
ਨਿਜ ਘਰ ਮੇਰੋ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ, ਦਰਸ਼ਨ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ਹੈ॥ $ 
ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਮੇਰੋ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਅਉ ਕੁਟੰਬ ਸਖਾ, ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਮੇਰੋ ਸੁਤੁ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਨੂਪ ਹੈ॥ ਨ 
ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਨ ਸੈ, ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਿਜਪਦ ਸੇਵਾ ਦੀਪ ਧੂਪ ਹੈ॥ ਨੰ 
ਸਾਧ ਸੰਗ ਰੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ਸੁਖ ਸਹਜ ਮੈ, ਸਾਧ ਸੰਗ ਸੋਭਾ ਅਤਿ ਉਪਮਾ ਅਉ ਊਪ ਹੈ॥ 2 
[ਕਬਿਤ ਨੰ: ੩੦੩ ਦੂੰ 

ਇਸ ਲਈ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਉੱਚਾ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਧਾਮ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਭਗਤ $ 
£ 

£ 

ਟੈ 

$ 

( 

( 

$ 

ਟ 

ਟੈ 

ਟ 

£ 

$ 


ਰਤ 


ਦੈ ਵੀ ਵਸਦੇ ਹਨ:- 
ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਧਾਮ ਭਗਤਹ ਬਿਸ੍ਰਾਮ, ਆਸਾ ਲਗਿ ਜੀਵਤੇ ਜੀਉ॥ 
ਮਨਿ ਤਨੇ ਗਲਤਾਨ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਤੇ ਜੀਉ॥ 
[ਪੰਨਾ ੮੦-੮੧ 
ਇਸ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਪੰਕਤੀ “ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਦੇ ਪਾਈਐ ਦਰੁ 
੧ ਘੰਰੁ ਮਹਲੁ ਪਿਆਰਿ” ਵਿਚ “ਦਰੁ ਘਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਰੀਰ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
“ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ, 
ਆਤਮਰਾਮੁ ਬੀਚਾਰਿ` ਵਿਚ “ਆਤਮਰਾਮੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ` ਹਨ, “ਆਤਮਾ” ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਲਈ ਆਰਥ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਦੋ ਰਾਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
$ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਧਾਤੁ” ਤੇ ਸਿਫਤ (ਲਿਵ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
$ ਇਸ ਬਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਲਿਵ ਧਾਤੁ ਦੁਇ ਰਾਹ ਹੈ, ਹੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 


“ਜਵਾਲਾ ਲਾਗ ਆਕਗਕੋਸੋਸੰਰਰਵਲਗ ਗਲ ਆਵ 


੮੭ 


ਪਰੰਦਆਈੀਆਆਂ 


ਨੱਕ ੫ ਹਮ ਆ ਪੀਆ ਤਤ ਆ ਆਂ ਕਿ ਕਪ ਤੰਆ ਆ ਕੈ ਨ ਆ ਕਿ ਆ ਕਿਨ ਕਿ ਨੈਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮ ੨੭੫ € 


੍ 
੍ 
ਨ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜਾਣੀਐ, ਤਉ ਅਨਭਉ ਪਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ 
ਇਥੇ “ਧਾਤੁ” ਤੋਂ ਭਾਵ “ਅਸਲ” (ਮੂਲ) ਨਹੀਂ ਜਿਵੇ' ਕਿ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਥੇ “ਧਾਤੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਧਾਤਾਂ ਤੋਂ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ 


ਵਰਤ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਤਤ-ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਮੋਲ ਦਾ ਚਿਤਰ ਹੇਠ 


ਡ 
੍ 
ਰੰ 
ਪੈ 
ਪ੍ਰ 


6 ਵਾ 
ਦੈ 
ਦੈ ਦੈ 
£ 
ਰ 
ਰ 
੯ ਵੀ 
ਨੂੰ ” `₹ ਤੁਰਦੇ ਕਉ ਤੁਰਦਾ ਮਿਲੈ, ਉਡਤੇ ਕਉ ਉਡਤਾ ॥ £ 
੯ ਜੀਵਤੇ ਕਉ ਜੀਵਤਾ ਮਿਲੈ, ਮੂਏ ਕਉ ਮੂਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੮ # 
€ ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਇਸੇ ਨੁਕਤੇ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਦੂੰ 
ਵੈ ਅਮਲੀ ਰਚਨਿ ਅਮਲੀਆ, ਸੋਫੀ ਸੋਫੀ ਮੇਲੁ ਕਰੰਦੇ ॥ ੍ਓ 
ਜੂਆਰੀ ਜੂਆਰੀਆ, ਵੇਕਰਮੀ ਵੇਕਰਮ ਕਰੰਦੇ ॥ 

ਵੈ ਚੋਰਾ ਚੋਰਾ ਪਿਰਹੜੀ, ਠਗ ਠਗ ਮਿਲਿ ਦੇਸ ਠਗੰਦੇ ॥ $ 
$ ਮਸਕਰਿਆ ਮਿਲਿ ਮਸਕਰੇ, ਚੁਗਲਾ ਚੁਗਲ ਉਮਾਹਿ ਮਿਲੰਦੇ ॥ ਹੈ 
ਵੈ ਮਨਤਾਰੂ ਮਨਤਾਰੂਆ, ਤਾਰੂ ਤਾਰੂ ਤਾਰ ਤਰੰਦੇ ॥ $ 
੯ ਦੁਖਿਆਰੇ ਦੁਖਿਆਰਿਆ, ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ ਅਪਣੇ ਦੁਖ ਰੁਵੰਦੇ ॥ ਉਰ 
$ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਸਿਖ ਵਸੰਦੇ ॥ [ਵਾ. ੫, ਪਉੜੀ $ 
ਰ੍ 
ਰੋ ਵੈ 
੯ 

$ 


ਗਰ 2 


ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ 
ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰਕ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਧਦੀ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਸਮਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ-ਰਾਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਤੋਖੀ ਸੰਤਾਂ, ਹਰੀ-ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸਾਈ' ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਸਹਜ ਦੈ 
ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਜੁੜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਦੂੰ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਭਿਜੀ ਹੋਈ ਜੀਭ ਚੋਂ” ਵਿਸਮਾਦਕ ਅੱਖਰ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ:- 
ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਉ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਲਘਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੧ 2 
ਇਹ ਸਤਿਵਾਦੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਸਾਈ' ਦੇ ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਦੀਆਂ ਦਰਸ਼ਨ-ਝਲਕਾਂ ਹਨ। 
$ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ-ਸਭਾ ਦਾ ਮੇਲ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦੇ “ਮਹਲ” ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਲਈ ਸਮਰਥ ਹੈ। 


ਪੰ ਗੰ 


"੫ਆ"ਕ੫ਆ” 


ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਪਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ, ਸਚਾ ਵਡ ਕਿਰਸਾਣੁ £ 
ਵ॥ ਪਹਿਲਾ ਧਰਤੀ ਸਾਧਿ ਕੈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਦਾਣੁ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਉਪਜੈ $ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਕਿ 


੨੭੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯ 


ਨਾਮੁ ਏਕੁ, ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕਉ ਜਾਣਿ, ਨ ਜਾਣਈ, 
$ ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਚਜੁ ਅਚਾਰੁ ॥ ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਮਨਮੁਖਿ 
ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣੂ ਨ ਚੁਕਈ, ਮਰਿ ਜਨਸੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ । 
ਦੂੰ ਚੰਦਨੁ ਮੋਲਿ ਅਣਾਇਆ, ਕੁੰਗੂ ਮਾਂਗ ਸੰਧੂਰੁ ॥ ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ 
$ ਘਣਾ, ਪਾਨਾ ਨਾਲਿ ਕਪੂਰ ॥ ਜੇ ਧਨ ਕੰਤਿ” ਨ ਭਾਵਈ, ਤ 
ਦੈ ਅਡੰਬਰ ਕੂੜੁ ॥੪॥ ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗਣ ਬਾਦਿ ਹਹਿ, ਸਭਿ ਸੀਗਾਰ 
$ ਵਿਕਾਰ ॥ ਜਬਲਗੁ ਸਬਦਿ ਨ ਭੇਦੀਐ, ਕਿਉ ਸੋਹੈ ਗੁਰਦੁਆਰਿ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥੫॥੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸ਼ੀਂਗਾਰ, ਪਹਿਲਾਂ। 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਠੀ=ਠੱਗੀ, ਲੁੱਟੀ ਗਈ। ਕਿਰਿ=ਕਿਰ, ਖੁਰ ਕੇ। ਮੁੰਧੇ=ਹੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) 
ਦੇ ਇਸਤਰੀ !। ਧਰਤੀ ਸਾਧਿ ਕੈ=ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਹਲ ਰਾਹੀ ਵਾਹ ਕੇ, ਸੁਹਾਗਾ ਫੇਰ ਕੇ, ਸਵਾਰ ਕੇ ਭਾਵ 
ਬੀਜਣਯੋਗ ਬਣਾ ਕੇ। ਦਾਣੁ=ਦਾਣਾ, ਬੀਜ। ਚਜੁ=ਕੰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਵੱਲ, ਚਾਲ, ਰੀਤੀ। ਅਚਾਰੂ= 
ਨੂੰ ਆਚਰਣ, ਰਹਿਤ-ਬਹਿਤ। ਮਾਂਗ=ਚੀਰ। ਚੋਆ=ਅਤਰ। ਅਡੰਬਰ=ਬਾਹਰਲੀ ਠਾਠ-ਬਾਠ, ਵਿਖਾਵੇ । 
ਨੂ 


ਵਿ 


ਨ ਦਾਵਾ ਆਵਾ ਰਾ ਦਾਜ ਕਾਰ ਵਾਕ ਵਾਰ ਰਾਵ ਦਾ ਵਾ ਰਾਵਰ ਵਾਣ ਦਾ ਵਾਵਾਵਆਵਾਾਆਂ 


(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
(ਫਸ ਕੇ) ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। _ਜਿਵੇ' ਕੱਲਰ (ਦੀ ਮਿੱਟੀ) 
6 (ਕੱਚੀ) ਕੰਧ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਥੋੜੀ ਥੋੜੀ) ਕਿਰ ਕੇ (ਛੇਤੀ ਹੀ) ਢਹਿ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਉਪ ਪਤ 
ਦੈ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ 
(ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਦੁਖ (ਦੂਰ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਦੇਵ ਨੂੰ (ਮਿਲੇ) ਬਿਨਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਕਰਨਾ) ਕਿਸ 
ਅਰਥ ਹੈ? (ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੀ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਪੱਲੇ) ਝੂਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) 
04446 

(ਹੁਣ ਖੇਤੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ $ 

ਹੈ ਰੀ ਨੀ ਜਿ 

(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਦਾ) ਕਿਰਸਾਣ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਹ ਇਤਨਾ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਦੇ ਵੀ) ਉਕਾਈ 6 

੯ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। (ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ, ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਧਰਝੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ੭ 

$ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਕਰਕੇ) ਸਤਿਨਾਮ (ਰੂਪੀ) ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ, ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ) ,$ 


14 


ਹਮ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 'ਕੰਤੁ” ਭਾਵ ਤੱਤੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ € 
ਤਿਨ 
ਠੀਕ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ । 


 ਜਗਜਾਗਲਾਲਾਕਲ ਜਾਲਲਾਲਾਲਾਲਲਲਆਵਰਾ ਦਾਵਾ 


੧ ਕਰ 4475%੬੫੭੫੭੯੫੧੧੧੬5%7$%5%64;6%ੀਓਓ! "ਆ ੧੧੪੨ “੦ 
੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯ ੨੨੭੪ 


$ ਨਾਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਨਉ ਨਿਧੀਆਂ (ਤੋਂ ਵੀ ਵਡਮੁੱਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨਾਮ ਦਾ) ਨੀਸਾਣ ਦੂੰ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਗਦਾ ਹੈ)।੨। $ 
(ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਮਰਥਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਵੀ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਗੁਰ- & 
੧ ਸਮਰਥਾ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਕਾਹਦਾ ਚੱਜ ਤੇ ਆਚਰਣ ਹੋਇਆ। ਲੈ 
$ (ਜਿਸ) ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ € 
ਤੌਰ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ (ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਦਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਨ (ਵਾਲਾ ਚੌਰਾਸੀ $ 
4 ੰ 


ਉਪ ਆ ਪੀ ਨ ਪਤੀ $ 
੍‌ ਦੇਵ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ (ਕੀਤੇ ਅਡੰਬਰ ਠਾਠ ਬਾਠ ਵਿਖਾਵੇ ਆਦਿ) 4 
੧ ਬੇਅਰਥ (ਹੀ ਸਮਝੋਂ)।੪। 

(ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੇਵ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ'` ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਲਈ) ਸਾਰੇ (ਹਰ 

ਵੈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਰਸ ਭੋਗਣੇ ਫਜ਼ੂਲ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਆਦਿ ਕਰਨੇ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਜਦੋ 
$ ਤਕ (ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਤੀ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਭਾਵ ਬਚਨ) ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਓਦੋਂ ਤਕ ਉਹ) 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਪਤੀ) ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਕਿਵੇ' (ਮਾਣ) ਸੋਭਾ ਆਦਿ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ 


ਉਨ 
0 
ਲੀ 
3 
ਹੇ 
ਸਿ 
ਹੈ 
ਰ੍ 
3 
ਕ੍‌ਥ! 


ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜਿਤਨੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣੇ ਹਨ ਓਹ 
ਨੰ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਹਾਰ-ਮਿਗਾਰ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ 
-ਮਨੋ_ਪਾਲਣਹਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਰਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ 
ਇਸ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ 


9! 
ਰਤ 


ਹਰਿ 

ਮਨਿ ਵਾਸਾ”। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਇਸ , 

ੱਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਹਲ ਨਾਲ ਵਾਹਿਆ ਨਾ ਜਾਏ, ਉਸ ਉਤੇ ਸੁਹਾਗਾ 
ਕੇ, ਉਸ 


ਰੰ 
ਰਾ 
ਪਰ 
111 
ਨ 
( 
ਹੂ 
ਤੱ 
ਹੋ 
ਹੈ 


॥ 


ਕਿਸੇ ਚੰਗੇ ਫਲ ਦੀ ਆਸ ਨਹੀਂ ਰਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 

ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਸਾਧੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ, ਬਿਨੁ ਬੀਜੈ ਨਹੀ ਜਾਮੈ ॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ ਅਭਿਮਾਨੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ 


ਲੀਨਾ 
1 


ਦ ਵਿਰੋ ਪਰ ਜੇ ਉਹ ਪੂੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਬੀਜ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਉਗਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ $ 
< ਪਿਆਰ ਗਲਵੱਕੜੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਪੂਜਾ ਦੇ ਸਾਧਨ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ $ 
ਕਾਲਾ ਜਾਜਾਨਨ ਨਜਰ ਜਮਾ ਓਜੀ ਹਜ ਹਜਰਤ ਕਾਹਦਾ 


(ਕਿਆ ਘਿਟ 
ਵੀ ੭੮ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯ 2 


ਨੂ ਰ-ਸਗਾਰਵੂੰਵਅਰਬ ਹਨ। ਓ 
$ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੁੰਵੀ ਦੇਹ ਡਰਾਵਣੀ, ਜਾ ਜੀਉ ਵਿਚਹੁ £ 


ਜਾਇ ॥ ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੀ ਵਿਝਵੀ, ਧੁਉ ਨ ਨਿਕਸਿਓ ਕਾਇ ॥ ਪੰਚੇ ਰੁੰਨੇ ? 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁ, ਧੂਉ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪੈਧਾ, ਵਿਝਵੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁੰਵੀ=ਸੱਖਣੀ, ਖ਼ਾਲੀ। ਭਾਹਿ=ਅੱਗ। ਵਿਝਵੀ=ਬੁਝ ਗਈ। ਧੂਉ=ਧੂਆਂ। 
(ਚੇ=ਪੰਜੇ (ਗਿਆਨ ਇੰਵ੍ੇ)। ਮੂੜੇ=ਹੇ ਮੂਰਖ !। ਸਾਰਿ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ। ਨਿਰੋਧੁ=ਰੋਕ (ਚਿਤ-ਬਿਰਤੀਆਂ ਟੂ 
$ੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕਣਾ), ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਸੰਜਮ। ਪੈਧਾ=ਸਤਿਕਾਰ ਵਜੋਂ ਸਿਰੋਪਾਉ ਦੇਣਾ। __ 
ਅਰਥ : ਜਦੋਂ' (ਸਰੀਰ) ਵਿਚੋਂ' ਜਿੰਦ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਪਿੱਛੇ) ਸਖ਼ਣੀ ਦੇਹੀ ਡਰਾਉਣੀ £ 


੬੬400 


। ਦੁਖਿ ਭਰੇ, ਬਿਨਸੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥੧॥ ਮੂੜੇ ! ਰਾਮੁ ਜਪਰੁ ਗੁਣ ਸਾਰਿ $ 
॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ, ਸਭ ਮੁਠੀ ਅਹੰਕਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨੀ ਹੂੰ 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਗਿ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੇ ਪਚਿ ਮੁਏ, £ 
ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਿ ॥ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਹੋਰਿ ਮੁਠੀ ਧੰਥੈ ਠਗਿ $ 
॥੨॥ ਮੁਈ ਪਰੀਤਿ, ਪਿਆਰੁ ਗਇਆ, ਮੁਆ ਵੈਰੁ ਵਿਰੋਧੁ ॥ ਧੰਧਾ ? 
ਆ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ਕ੍ਰੋਧੁ ॥ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸਚੁ £ 
ਪਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਨਿਰੋਧੁ ॥੩॥ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਸਚੁ ਮਿਲੈ, ੭ 
ਗੁਰਮਤਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ਪਾਇ ॥ ਸੋ ਨਰੁ ਜੰਮੈ ਨਾ ਮਰੈ, ਨਾ ਆਂਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 6 
ਨਾਨਕ, ਦਰਿ ਪਰਧਾਨੁ ਸੋ, ਦਰਗਹਿ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੪॥੧੪॥ ਵੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 

$ 

ਟ 


੧੨੧ 


0 0੬0 
ਹੇ ਮੂਰਖ' (ਜੀਵ ! ਸ਼ੇਸ਼ਟ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ। ਰ। ਰੱਬ 
ਐਂ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਇਸ) ਹੰਕਾਰ ਨੇ $ 
।੧।ਰਹਾਉ। 


ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਦੁਬਿਧਾ (ਦੁਚਿੱਤੀ) ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 6 
ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮਾਇਆ ਅਗਨੀ ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ) ਰਖ ਲਏ ੭ 
ਇਆ 0 ਪੀ 
(ਸਾਰਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪੱਤਾ ਚਲ ਗਿਆ ਕਿ ਇਸਤਰੀ ਦੀ) 
ਰੋ ਪਰ ਜਤ ਆ ਆ ਅਤ 
) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧੰਧਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ, (ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਹਉਮੈ' (ਵੀ) ੭ 

ਮਰ ਗਈ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ (ਵੀ ਮਰ ਗਏ)। (ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ $ 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਤੂ 


ਵਡ ਤੋਰ& 
ਹੂ ੫ ਆ, 
ਸਿ ਤਤ 
ਰੋ 
ਤਊ 
ਕਥ 
ਤੇ 
ਰੈ 
ਉ ਜੱ 
$ ਤ 
ਉ 
ਤੂ 
ਦਿ 


ਵਿ ਆ ਆਂ ਆ ਆ 97ਇ 
9 ਕੀ 
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6 

€ ਇਸਦਾ ਉਤਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਇਉਂ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲੇ ਫੰ 
ਤਾਂ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਸਾਕ ਪੂ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ $ 
ਵੰ ਨੂੰ) ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ।੩। । 
੯ ੫40 ਵੀ 
ਨੂੰ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ) ਸਚ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ 
ਦਲ ਦਾ ਲਾ ਕੀ ਆਉਦੇ ਰਲ 


੨੭੯ 
ਦੈ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਵੱਡਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ 
0 


ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੈ ਪੰਚੇ ਰੁੰਨੇ ਦੁਖਿ ਭਰੇ, ਬਿਨਸੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੰਚੇ ਰੁੰਨੇ` ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖ ਵੱਖ 
ਦਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
4 ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭ੍ਰਾਤਾ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁੱਤਰ, ਪੰਜੇ ਸਾਕ ਰੋਏ । [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
੯੨. _ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਪੰਜੇ ਰੋਏ। [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 
ਪਤ. ਕੰਨ, ਖਲੜੀ, ਅੱਖਾਂ, ਜੀਭ ਅਤੇ ਨਾਸਕਾ, ਪੰਜੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਰੋਏ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 


“ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆਂ 


ਰ੍ 
ਤੈ 
ਹੂ 
ਕੰ 
ਊ 


੨0੬ 


ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੰਮ 


ਸਰੀਰ ਬਿਨਸਹਾਰ ਹੈ ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਭਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਿਚ ਹੀ $ 
ਖੱਚਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਸੱਚੀ ਕਾਰ (ਨਾਮ-ਚਿੰਤਨ) ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। # 


"ਕੈ ਆ ਆ ਕਿ ਆਂ ਆ ਆ ਆਇਆ" ਆ 


ਟਰ ਰੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ $ 
ਦੈ ਵਿਚ ਜੋ ਸੰਸਕਾਰ ਕਰੀਦੇ ਹਨ ਉਹ ਦੇਹੀ ਛੱਡਣ ਨਾਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ # 
£ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੀ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਿਬੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜ ਕੇ ਦੈ 
ੰ ਭੁ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ, ਉਹ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ੭ 
ਦੂੰ ਆਦਰ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੁੱਧ ਆਪਣੀ (ਬੁਧੀ ੭ 
ਵਾਰਾ ਨਾਲਾ 00040 


੪੦੫੯੧ << ਦੇ 
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॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਭਰਮਾਈਐ, ਦੁਬਿਧਾ ਡੋਬੇ ਪੂਰੁ ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ !$ 
ਸਬਦਿ ਤਰਹੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਬੂਝਿਆ, ਮਰਿ £ 
ਨਾਉ ॥ ਭੈ ਸਚਿ ਰਾਤੀ ਹੁਰੀ, ਜਿਹਵਾ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ॥ ਸਚੀ 
ਨਿਹਾਲੀਐ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਪਾਵੈ ਤਾਉ ॥੨॥ ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ! 


ਤਰ 
ਕੌ 


੧ 
ਪੁ 
ਰੰ 
0੭॥ 
ਮਗ 
ਹਉ 
ਗੇ 
ਕੈ 
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| 
੧ 

੧ 

$ 

ਨੂੰ ਘਟਿ 

॥੩॥ 
੯ 

੯ 

ਓਂ 
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ਰੰ 
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ਹੂ 
ਤੂ 
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1 
ਤਰ 
4 ਚੜ 
ਵੀ 
ਕੱ 
ਤੈ 
੍ 
ਰੂ 
ਘਾ 


` ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਵਰਤਿਆ ਔਂਕੜ ਇਕ ਬਚਨ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
ਨੋਟ : ਜਿਥੇ “ਮੋਹਿ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਮੈਨੂੰ” ਲਗਦਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਸਿਹਾਰੀ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਥੇ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਮਾਤ੍ਰਾ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੋਵੇ 


ਕੂਪ 
ਰੰ 


ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਮਨੂਰੁ=ਲੋਹੇ ਦੀ ਮੈਲ, ਜਾਂ ਚੂਰਾ। ਲਾਗੂ=ਪਿਛਾ ਕਰਨ ਦੰ 
ਵਾਲੇ, ਵੈਰੀ। ਕੂਰਿ=ਕੂੜ ਵਿਚ। ਤੂਰੁ=ਤੁਰਮ, ਰਣਸਿੰਗਾ ਭਾਵ ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੈ 

੯ ਦੁਬਿਧਾ=ਦੂਜਾ ਭਾਉ। ਪੂਰੁ=ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਟੋਲਾ। ਸੁਆਉ=ਸੁਆਦ। _ਸਮੋਇ= $ 

ਡੂੰ ਮਾਈ, ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਸੰਤੋਖਿਆ=ਸਬਰ ਸਹਿਤ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋਇਆ। ਪੰਚ ਭੂਤ=ਪੰਜ ਬੋਲੀ 
ਭਾਵ ਸਰੀਰ। 


'ਵਵੈਕਕ, 


ਦੈ ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ) ਡਕੇ-ਡੋਲੇ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਇਹ $ 
ਰਾ ਤਾ ਵਾਜਾ ਮਾਨਾਜਾਜ ਜਾਵਾ ਜਾਰਾਰਾ, 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯ 


$ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ) ਦੁਬਿਧਾ (ਦੀ ਬੇੜੀ ਪੂਰਾਂ ਦੇ) ਪੂਰ ਡੋਬ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।੧। $ 
( (ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਬਿਧਾ-ਰੂਪ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ € 
 ਤੁੱਖ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ 
ਮਨ! (ਮਿੱਤਰ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ) ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਵਿਚ ਚਿਤ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਉ (ਇਸਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਓਗੇ। 04੬14 
ਦੈ 
$ 
ਵੈ 


ਦੈ ਨਹੀਂ (ਉਹ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਅਤੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ 
€ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ । 

ਉਹ ਸਰੀਰ (ਹੀ) ਪਵਿਤਰ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
(ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, (ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਦੇਹੀ ਰੱਬੀ-ਡਰ ਅਤੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਰੱਤੀ 


ਉ 
ਦਲ ਉ ਨ ਸੁ ਉ ( 
ਨੰ ਦੂੰ ੱਘ-ਦਰਜਾਰ' ਵਿਚ) ਸੱਚੀ ਵਸੀ ਲਾਣ ਵੇਖਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਖੁ ਕੇ 'ਤਾਉ 
€ (ਸੇਕ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਗਰਭ-ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ)।੨। 

ਦੈ (ਸੱਚੀ ਨਦਰਿ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਊ 
ਦੂ 


੫ (ਫਿਰ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ & 


ਨੂੰ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਨਿਰਮਲ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭਰਮ ਕੇ) ਮੈਲਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, 
ਪਿ ੍ 
(ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ, ਸੱਚ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, (੬੦) ਉਸ ਸੱਚੇ 
4 (ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਪੰਜ ਤੱਤ ਸਚੁ ਦੁਆਰਾ ਰੱਬੀ-ਭੈ ਦੈ 
$ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਜੋਤਿ ਦਾ (ਸਦੀਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਊ 
੯ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਅਉਗੁਣ $ 
ਰਮਨ (ਰਾਵ ਮਲੀ ਜਥੇ ਹੜ ਐਨ 'ਜਬਾ-ਜੁਰਰ ਦਾਲ ਗੁਰੂ ਨ -ਉਸ ਨੀ ਪਤਿ ਵਕ ਬੀ 
ਵੈ 

£ 

ਦ਼ 

£ 

ਵੈ 

ਵਾ 


ਤੀ 
੮੨ 
ਲਾ 
<< 


6 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 
ਸਚੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਪਾਵੈ ਤਾਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਆੱਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ :- 


38 
ਰ 
ਰਤ 
£ 
ਰੋ 
ਰ੍ 


ਸਰੂਪ ਦੇਖੀਯੇ ਹੈ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ 
ਵਹੁ ਪੁਰਸ਼ ਜਬ ਗੁਰੂ ਕੀ ਸਚੀ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੂਆ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ £ 
ਹੈ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ “ਸੱਚੀ ਨਦਰਿ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੈ। 
“ਨਿਹਾਲੀਐ” ਦੇ ਅਰਥ “ਨਿਹਾਲ” ਨਹੀਂ, “ਵੇਖਣਾ” ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ' ਹੋਰ 2 
ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 0 


ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ, ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੮ $ 
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ਤੋਂ 
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੬ 


੫" “੩ ੭੨ << 
੨੮੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦ 

8 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

4 ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਦੀ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦਾ 
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ਰੱਬੀ-ਭੈ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਢਾਲਦਾ ਨਹੀਂ ਓਦੋਂ ਤਕ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਆਤਮ ਦਰਸੀ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਤਾਂ ਹੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ 
ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਹਰ ਥਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਗੰਮੀ ਜੋਤਿ ਦੇ 
ਦੈ ਦਰਸ਼ਕ ਬਣੇ ਰਹੀਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਆ ਹਲ ਅਪ 


ਹੇ 
1 
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ਪ੍ਰ 
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2 


ਰੈ 
ਰੰ 
॥ 
ਰੰ 
ਹਰ 
ਕੋ 
1 


੨7 
ਹੈ 

ਸੱ 9 

ਪਵਾ (੮ 465 6. 94 ਅਨਤ ਕੰ ਪਉ 


ਰਿ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ 


੧ 


ਤੌ?” 


ਹਸ 


ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਨਣੁ ਜਾਣੀਐ, ਮਨਮੁਖਿ ਮੁਗਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ 
$ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰੀ, ਬੂਝੈ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੁ ॥੪॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਜਾਣਿਆ, 
$ ਤਿਨ ਕੀਚੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਮਿਲੇ, ਸਚੇ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸੰਤੋਖੀਆ, ੨ ॥੫॥੧੬॥ 


1 
੧੩੩੩ ` 
ਕੰ 
੧੩38 ਤੂ 
ਬਰ 3 
ਰੀ 
ਹਾ 
੍ਰ 
। 
1 
[ਬਹ 


ਫੁਟਕਲ : ਸਜ ਬਲੀ ਜਲ ਜਹੀ ਕੀ ਸਾਂ ਐਸ ਵਿਕ " ਦੀ £ 
੩ “ਸਚੁ ਸੁ ਤਾਰਿ” ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੂਡੀਐ=ਡੁੱਬ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਚੂ ਸੁ=ਉਹ ਸਤਿ ਸਰੂਪ। ਤਾਰਿ=ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ # 
$ ਹੈ। ਡਉ=ਜੰਗਲ ਦੀ ਅਗਨੀ। ਹਰਿਓ ਅੰਗੂਰੁ=ਪੁੰਗਰੀ ਹੋਈ ਹਰਿਆਵਲ (ਹਰਾ ਅੰਗੂਰ)। $ 
ਦੈ ਭਰਪੂਰਿ=ਪਰੀਪੂਰਨ। ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ=ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਲ। ਸੰਮਲਾਂ=ਯਾਦ ਕਰਾਂ। ਨ ਵਿਸਾਰੇਉ= 


ਰਾ ਗਨੀ ਨਵਾ ਰਾਹ ਜਾਲ ਜ ਲਾਲਾ ਜਆਂ ਵਾ 


੪੯੫ 
ਕਰ 


ਅਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦ ੨੮੩ $ 


€ਸੇ) ਨਾ ਵਿਸਾਰਾਂ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੇਉ=(ਮੈਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਾਂ। ਸਮੇਉ=(ਮੈਂ) ਸਮਾਵਾਂ। ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ=ਸਵਰਗ, ਟੂ 
੧ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ। ਚਾਨਣੁ=(ਜੋਤਿ ਰੂਪ) ਪ੍ਰਕਾਸ। ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰੀ=ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ। ਨ 
ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਤੱਤ। ਸੰਤੋਖੀਆ=ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ (ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ)। ਜਿ ਦੈ 


ਦੈ ਦੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਆਪਣੀ ਮੱਤ ਦੇ) ਹੰਕਾਰ ਕਾਰਨ ਹੀ $ 
ਦੈ (ਪੂਰਾਂ ਦੇ) ਪੂਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਹਨ ਤੇ) ਕਈ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। 
€ (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮਨ ਦੀ ਹਠ ਵਾਲੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਜਾਈਦਾ # 
ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਉਹ ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਦੈ (ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰ-ਪਮੇਸ਼ਰ $ 
ਦੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਸੱਚਾ $ 
ਵਜਨ ਜੀ ਪਘਬ) ਉਏ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। (ਇਸ ਲਈ ਮੁੜ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਨਾਲ # 
€ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਤੇਰੋ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਤੇਰੀ ਮਰਜੀ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਪੰ 
ੰ ਸਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤਰੇ ਨਾਂ) ਮੋਰਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਊ 
੯ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਟ 

(ਹੁਣ ਫਿਰ ਇਸ ਜਗਤ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਡੈ 
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ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ) ਪਿਛਲੇ (ਪਾਸੇ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਹੋਰ) ਅੰਗੂਰ ਹਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ੭ 


ਹੈ ੭ 


ਆ 
ਐਂ 
ਸਰ 
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ਹੇ 
। 
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ਡਰ 
ਹੀ 
੨ 
ਰੰ 
ਲੁ 
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(ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਾ) ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਸੱਚੇ ਦੇ ਸਰੂਪ $ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। ਦੈ 

(ਗੁਰਦੇਵ ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਦੂੰ 
ਰਹਾਂ, ਕਦੇ ਦੀ ਨਾ ਵਿਸਾਰਾਂ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸਾਹਿਬ (ਪਰਭੂ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ $ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੈਂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਰਹਾਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ # 
ਇਹ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰਾ ਹੈ (ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ 


ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਸ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਿੰਨ ਭਵਣ (ਸੁਰਗ, ਮਾਤ ਅਤੇ $ 
ਦੈ ਪਇਆਲ ਲੋਕ) ਬਣਾ ਕੇ (ਸਾਰਾ ਜਗਤ) ਵਜੂਦ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਉਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ੭ 
€ ਕਲਾ ਹੈ। (ਇਸ ਭੇਦ ਦਾ) ਗੁਰਮੁਖ (ਆਤਮਾ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ (ਅਗਿਆਨੀ ਇੰ 
% ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰਾ (ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਇਕ-ਰਸ ਦੂ 
ਟੈ (ਵਿਆਪਕ) ਜੋਤਿ ਹਰ ਇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ) ਤੱਤ ਨੂੰ $ 
€੯ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੪। 
ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਨਿਰੰਤਰੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ) ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਟ 
ਦੇਹੀ ਕਰੀਏ (ਭਾਵ ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ)। (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਾਚੇ (ਪ੍ਭੂ) ਨਾਲ ੭ 


ਆ ਆ ਆਵਦੀ 


ਦਾ 


ਪਿਆ 


੫੫, 


2 ਅਉ? 1“? “੪੬ 
੨੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦ 


ਵੈ 
ਦਲ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੈ 


ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਾਵਿ-ਕਲਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਚਿਤਰ ਹੀ ਖਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। £ 
ਮਨਮੁਖ ਕੌਲ ਕੂੜ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਆ 


ਅਗੇ 
ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹੇ-' “ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ ਤੁਝ ਸੰਮਲਾ, ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਾਰੇਉ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ 
ਵਸੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੇਉ॥ ” ਫਿਰ ਉਹ ਮੇਲਣਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨੈ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਸਾਚ ਨੂੰ ਆਂਚ ਨਹੀਂ”। 


ਨਨ ੯੫੧੫੧੫੯੪੯੦੫੧੦%੫ 
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੧ ਭਾਹਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਜਿ ਨਾਪ ਅਲ (ਆ 
ਭਾਰੂ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਗਲੀ, ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ਵਿਕਾਰ ॥ ਓਹੁ 


ਲਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਿਲਾਪੁ ॥ ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ, ਨ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੁ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜੀਅਰੇ ਛੁਟੀਐ, 
ਚੀਨੈ ਆਪੁ ॥੩॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਵੇਚਿਆ, ਮਨੁ ਦੀਆ 
ਜਲਿ ਵਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 
ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲਿ ॥੪॥੧੭॥ 
ਫੋਚਾਰਨ ਮੋਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੁਝਹਿ', ਅਤੋਲਵਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਰੀ। 
ਫੁਟਕਲ : “ਸਾਧ ਨ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਸਾਧਨ” ਜਾਂ “ਸਾ ਧਨ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਵਰੀ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਭਾਹਿ=ਅੱਗ। ਗੰਢਣੁ ਗੰਢੀਐ=ਜੋੜ ਜੋੜੀਐ. ਭਾਵ 
ਦ ਖੁਸੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਣਾ। ਭਾਰੂ=ਬੋਝ, ਢੇਰ। ਸਾਰੂ=ਤੱਤ, ਸਾਰੰਸ਼। ਨ ਧ੍ਰਾਪੀਆ=ਨਹੀਂ ਰੱਜਦਾ, ਸੰਤੋਖ 
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ਰਾ 
"ਕਿਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦ _ 


$ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਸੰਤਾਪ=ਕਲੇਸ਼। ਚੀਨੈ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਨੰ ਝੂੰ 
ਖੋਜਿ ਢੰਢੋਲਿਆ=ਖੋਜ ਕੇ ਲੱਭਿਆ। ਨਿਹਾਲਿ=ਵੇਖਿਆ। $ 
ਅਰਥ : : ਹੋ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਗੱਲ ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ (ਕਿ ਪੁਭੂ ਨੂੰ $ 
ਮਿਲਣ ਦਾ ਤੇਰੇ ਲਈ) ਇਹੋ ਵੇਲਾ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੀ) ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਲੈ (ਤੇ ਹੋਰ ਣੈ 
ਢਿੱਲਪੁਣਾ ਨਾ ਕਰ)। ਜਦ ਤਕ ਜੁਆਨੀ ਹੈ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਸਰੀਰ ਦੇਹੀ 
ਿ ਮਿਲਣ ਹਿਤ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਕਰ ਲੈ)। (ਭਗਤੀ ਰੂਪ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
€ (ਤੇਰਾ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਾਲ ਧਨ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ 
£ ਹਿਤ ਤੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ) ਸਰਾ ਵੀ ਢਹਿ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਢੋਰ (ਕਣ ਜਵਾਨ 


ਆ ਇਕਆਦਿਆਇਆਂ ਆ, 
ਪ੍ਰ 
6 
005 
ਸਿ 
ਗੈ%' 


ਅਸਲੀ) ਘਰ (ਭਾਵ ਪੁਭੂ ਹਜ਼ੂਰੀ) ਵਿਚ ਜਾ। (ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਅੱਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। £ 


੨੧ 


(ਹੇ ਮਨ ! ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਤੇ ਤਰਕਾਂ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਉਧੇੜ ਬੁਣਨ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ਟੂ 

(ਫਿਰ ਵਿਦਵਾਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਲਿਖ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਵੱਡਾ) $ 
ਦੈ ਭਾਰ (ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੋਰ $ 
ਵਧਦੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ), ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ (ਵੱਡਾ) ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ (ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਰੁਕਾਵਟ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਡਾ) ਬੇਪਰਵਾਹ ਲੋੜਾਂ ਦੈ 
ਤੇ ਇਛਾਵਾਂ (ਦੇ) ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ ਮਨ, ਬਚ, ਕਰਮ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ $ 
ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ (ਭਾਵ ਅਸਲੀਅਤ ਜਾਂ) ਸਾਰੰਸ਼ ਦਾ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ & 

ਟ 


੪ ਵਿਦਿਅਕ ਚਤੁਰਾਈ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਿਆਣਪ ਕੁਝ ਨਹੀ ਸਵਾਰ ਸਕਦੀ)।੨। 
(4 !) ਜੇ ਬੇਅੰਤ ਸਿਆਣਪਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਵੱਡੀਆਂ ਉਕਤੀਆਂ ਊੰ 

ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ $ 
ਦਏ, ਵੇ) ਸਧ (ਕਰ) ਦੀ ਤਤ ਇਵ ਦੀ ਕਾਨ ਭਾ ਨਮ 
ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਚਿਮੜਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਜੀਵ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਹੀ 
ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਹਉਮੈ ਉਸ ਦੀ ਹੀ ਛੁਟਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਟੂ 
ਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ।੩। $ 
(ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਹਿਤ ਆਪਣਾ) ਮਨ_ਤਨ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਵੇਚ # 

ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ (ਤੇ) ਸਿਰ (ਵੀ) ਨਾਲ ਹੀ (ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਸਉਂਪ 
, ਉਸ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ (ਸੁਰਗ, ਮਾਤ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ) ਵਿਚ (ਫਿਰ ਕੇ ਬਥੇਰਾ) 
`ਤੇ ਢੂੰਢਿਆ ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮਿਲਿਆ, (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਿਖਿਆ) ਰਾਹੀ' ਖੋਜ 
(ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਵੇਖ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਨਿਰਅਕਾਰ ਸ਼ਬਦ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ £ 


= 


ਫੋਰ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਦਾ ਹੀ) ਨਾਲ ਭਾਵ (ਅੰਗ- ਸੰਗ) ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ।੪।੧੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲਿ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ (ਪ੍ਰਭੂ) 
੧੪੬੦੬੫੬ਵ੬ਕ੬ੀ੫੫੬੯੬੯੬੫ਕਈਦਕ ਦਾ 


ਤਾ 
ਰੈ 
ਰੀ 
ਰੀ 
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ਆ ਪੀਆ ਆਦਿ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 


ਹੈ ਤੰਤਰ 


ਵੀ 


ਦੀ ਵਿਦ ਆਆਆਆਉਆਆ 


੬੧ 


ਖ “੭ ੯੦੯੧੬ 
ਗੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਨ” ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦-੨੧ 


ਦੈ ਲਈ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ, ਲਿਖਤਾਂ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੁਜਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ' 
ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਗੁਰੂ-ਪਰਣੇ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ, ਨਾਮ 
ਉਸ 


ਨ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਉਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ ਅਰਪਿਆ, ਸੇਈ ਪਤਿਵੰਤੇ ॥ 
ਆਪਨੜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ, ਨਿਤ ਕੇਲ ਕਰੰਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੯ 


੪੨੧, ੦" 


£ਜੀਅਰੇ ! ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨੁ ਮਾਨੁ ॥ ਅੰਤਰਿ ਲਾਗੀ ਜਲਿ ਬੁਝੀ, 
ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਣੀਐ, 


(ਸੇ 
1 
ਰ 
ਭੂ ਣ 
[1 
ਰਤ 


੮ ਟੀਚਾਟਿ ॥੨॥ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਪਾਈਐ, ਤਹ ਹਉਮੈ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸੁ ॥ 


4 
ਰ 
ਉ 
41 
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£ 
£ 
ਵੀ 
ਵੀ 
ਟ 
ਟੀ 
ਟੈ 
ਨ ਟ 
ਪੈਨਾਈਐ, ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੈ, £ 
ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਬੰਧੀ ਦੇਹੁਰੀ, ਜੋ ਆਇਆ ਜਗਿ £ 
ਸੇਖ ॥ ਵਿਜਗੀ ਚੁਖ ਵਿਛੜ, ਮਨਮੁਖਿ ਲਹਹਿ ਨ ਮਲੁ ॥੪॥ ਮਨੁ 5 
ਬੈਰਾਗੀ ਘਰਿ ਵਸੈ, ਸਚ ਭੈ ਰਾਤਾ ਹੋਇ ॥ ਗਿਆਨ ਮਹਾ ਆਲ 
ਬਾਹੁੜਿ ਭੂਖ ਨ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਮਿਲੁ, ਭੀ ਫਿਰਿ £ 
ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥੧੮॥ $ 

ਟੈ 

£ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਸਹਿ, ਮੁਇਆਂ, ਜੀਵਦਿਆਂ, ਦੇਖਾਂ, ਲਹਹਿਂ', ਮਹਾਂ ਰਸੁ । 
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ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਆਂ ਸੈਂਚੀਆਂ, ਮਹਾਨਕੋਸ਼ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧ ੬1੨ 
ਵਰਣ 


ਸਰੂਪ ਜੁੜਵਾਂ ਹੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਜੁੜਵਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ :- 
ਉ) ਜੀਅਰਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨਾ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੭ 2 
ਅੰ) ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਜੀਅਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੮ 
ਮਰੋ” ਐਪ ਆਕੀ 
ਕੇ ਭੀ ਉਸੇ ਭਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ 'ਰੇ' ਦਾ ਵੱਖਰੇ ਉਚਾਰਣ ਹੈ ਉਥੇ “ਜੀਅਰੇ” 
ਅੰ “ਰੇ ਜੀਅ” ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ :- 
ਉ) ਰੇ ਜੀਅ ਨਿਲਜ ! ਲਾਜ ਤ੍ਰੋਹਿ ਨਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੦ 
ਅ)ਰੇ ਜੀਅ ! ਚਲੈ ਤੁਹਾਰੈ ਸਾਥੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੦ 
“ਜਿਉੜਾ, ਜੀਅੜਿਆ” ਸ਼ਬਦ ਜੁੜਵੇਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁਸੰਮਤੀ ਨੇ 
ਉ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਰਹਿਣ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਬਰ 
“ੜ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 

“ਧੈਨਾਈਐ” ਦਾ “ਨ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਜਾਸਿ=ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਨੁ=ਆਦਰ। ਜਲਿ=ਜਲਨ, ਸੜਨ। ਸੰਕ 
ਨ 
ਪਰਮੇਸਰੁ। ਸਕਤੀ=ਮਾਇਆ। ਖੇਲੁ=ਖੇਡ। 

ਅਰਥ : (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ (ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ) ਸੁਆਸ ਤੇ ਗਿਰਾਹੀ (ਤੇ ਤੇਰੇ) ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਨਾ 
€ ਮਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਜੀਊਣ ਦੀ (ਕੋਈ) ਲਾਲਸਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਆਤਮਾ) ਵਿਚ 
(ਆਪ) ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਇਸ 4 ਆ ਅਪ 
ਦੈ ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਤ, ਅਸੱਤਿ ਦਾ) ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ।੧। 

ਹੇ ਜੀਅੜੇ ! ਰਾਮ (ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਨੂੰ (ਵੱਡਾ) ਮਾਣ 
$ (ਭਾਵ ਨਿਸਚਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ ਤੋਂ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਨੰ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਲਗੀ ਹੋਈ (ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਸੜਨ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਵੇ (ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਸ਼ੰਕੇ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਪੂਰੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
੯ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਅੰਦਰਲੀ ਗਤੀ (ਭਾਵ ਖੇਡ) ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਇਹ 
& ਉਤਸ਼ਾਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮਰਨ ਪਿਛੋਂ ਜਿਸ (ਸਦੀਵੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਸ (ਘਰ ਵਿਚ) € 
ਟੂ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੌਤ ਨੂੰ ਜਿਤ ਕੇ (ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਏ?)। (ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ) ਸੋਹਣੇ 
ਦੈ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ (ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਘਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ (ਭਾਵ ਸਿਖਿਆ) ਰਾਹੀਂ ਹੀ 
€ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਜਿਥੇ) ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਇਕ-ਰਸ ਲਹਿਰ ਚਲਣ 
ਦਰ ਵਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) ਉਥੇ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹਉਮੈ 
ਦੈ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਰ ਬਾਰ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
€ (ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜਿਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ (ਲਗਾਤਾਰ) ਵਾਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਡੂਹਧੀ ਰਹ ਵਿਚ ਵਜਾ ਹੀ ਸਿਰੋਪਾ ਇਹ ਜੀਦਾ ਪਰ] 
ਮੀਰ ਤਦ ਰਨ ਨਬੀ 
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("ਅਰ “ " 


004੨੧0੫੨ 


<# 
ਉਨ ਵਿ ੬ ਆਂ ੦੫੫ ਅਲ 


੬ 
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ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ੨ 0੬4 - 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਖੇਡ (ਖੇਡਦਾ ਹੈ)। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਵਿਜੋਗੀ (ਕਰਮਾਂ) ਕਾਰਨ (ਪ੍ਰਭੂ 

ਨਾਲ) ਵਫੁੜ ਕੇ ਦੁਖ (ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।੪ 
ਆ ਇਤ 

ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਮਲ) ਡਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਹਾਂ-ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਨੂੰ) ) ਮੁੜ 

0 ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਇਸ ਮਨ 

$ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਮਾਰ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ, (ਜਦੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲੇਗਾ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ 

ਦੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਂਗ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀ' ਹੌਵੇਗਾ।੫।੧੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਜੀਅਰੇ, ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨੁ ਮਾਨੁ ॥ 

ਇਸ' ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਜੀਅਰੇ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਸਬੰਧੀ ਨਿਰਣਾ “ਉਚਾਰਨ” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ $ 

$ ਹੇਠ ਕਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। “ਮਾਨੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ( 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਉ ਹੈ ਭਾਈ, ਰਾਮ ਜਪਤਿ, ਰਾਮ ਜਪਤੇ ਹੂਏ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਮਨ ਮੋ ਮਾਨਿ ਆਦਰ ਕਰੋ। 

[ਪਿੰ_ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 


ਨ 
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=ੰ 
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(ਹੇ ਮੇਰੇ) ਜੀਅਰੇ ! (ਇਹ) ਮਾਨੁ (ਮੰਨਨ) ਰਾਮ (ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਹੀ) ਮਨ ਨੂੰ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਹੇ (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦੇ ! (ਐਸਾ ਉਦਮ ਕਰ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ-2 ਮਨ 


(ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਗਿੱਝ ਜਾਏ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 


: ਇਥੇ “ਮਨੁ” ਪਦ ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਇਸ 
ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਸੋ, “ਮਾਨੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਸੱਚਾ 
, ਭਾਵ, ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਫੱਬਦੇ ਹਨ। ਮਹਲਾ ੯ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ 
` ਨੂੰ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਇਤ 
ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਾਪਦਾ। ਹਾਂ, ਮ: ੧, ੨, ੩, ੪ ਜਾਂ ਪੰਜਵਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ ਜੇ “ਮਾਨੁ” ਪਦ , 
ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਬਦਲ ਸਕਦਾ ਸੀ। 


(੨) ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੈ, ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਕਾ ਮੇਲੂ ॥ 
$ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ-ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦੋਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 


ਜਿਥੇ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਚੇਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ (9080 ੩96 ੬0੦੬੪) ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ੭ 
ਮੇਲ ਤੋਂ ਰਚੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਆਪਕ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ # 
ਮੈਂ ਜਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਧਰ ਹੀ (ਮਨਮੁਖ) ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਹਰ £ 
ਪਾਸੇ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਗਠਜੋੜ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਪੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 
ਜਿਧਰ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰਦਾ ਹਾਂ, ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ (ਤੇ ਜੀਵ ਉਸ ਮੇਲ ਵਿਚ) ਰਵ 


ਲਓ ਆਉ ਆ ਆਇਆ ਆ ਆ? ਆਇਆ ਆਉ 


ਰਤ 


ਹੀ ਟੇ 


ਨ ਵਾਦ ਉਠੇ ਰਵੀ ਤਤ ਤਰ 
| 


ਸਿ 


ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਜੋ ਜਗਤ ਬਣਿਆ ਹੈ ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ ਦੂੰ 
ਹੋਏ ਹਨ)। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਨਿਚਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਰਵਿ ਰਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ “ਜੀਆਂ ਨਾਲ” ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 
£ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 'ਪ੍ਭੂ ਨਾਲ” ਹੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਜੀ ਵਿਆਪ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੀਵ ਨਹੀਂ। “ਸ਼ਿਵ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਬ੍ਰਹਮ` ਅਤੇ 'ਸ਼ਕਤੀ” ਦੇ ਅਰਥ # 
ਦੀ ਵਿ ਰਹੋ” ਪਦ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਟੀਕਾਕਰਂ ਨੂੰ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਪ੍ਤੀਤ ਹੌਠਾ ਝੈ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਪਦ ਪ੍ਰਭੂ-ਸਤਿਕਾਰ ਵਜੋਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। “ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ 
ਮਹਲਾ ੧” ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਵੈ 
ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਰਖੁ ਚਾਖਨਹਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੮ ਊ 

ਟ 

$ 

ਫਟ 


#% 


ਸੋ, (ਜਗਤ) ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੇਲ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਜਿਸ 
ਜੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ, (ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਰਵਿ) ਰਹੇ (ਫੈਲੇ) ਹੋਏ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਆ ਆ ਕਿਆ ਆਇਆਇਆਆਇਆਆਆ 


੨ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣ ਦੈ 
ਦੀ ਆਸ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਪਛਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦਾ 
ਅਭਿਆਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ' ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ $ 
ਹੈ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਡੈ 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਏਹੁ ਮਨੋ ਮੂਰਖੁ ਲੋਭੀਆ, ਲੋਭੇ ਲਗਾ $ 
ਦੈ ਲੋਭਾਨੁ ॥ ਸਬਦਿ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਕਤਾ, ਦੁਰਮਤਿ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥ ਸਾਧੂ $ 
ਛੋਡਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਹਰਿਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸੇਵਿ ਤੂ, ਪਾਵਹਿ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ $ 
2 ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਧਨੁ £ 
ਜਾਨ ॥ ਸਭਿ ਸੁਖ ਹਰਿਰਸ ਭੋਗਣੇ, ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਿਲਿ ਗਿਆਨੁ ॥ $ 
ਰੰਨਿਤਿ ਅਕਿਨਿਸਿ ਜਗਿ -ਪਭਾ ਹੋਵ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨੀਲਾ “ਸਤੀ 
ਦੋ ਕੂਕਰ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ, ਗੁਰ ਨਿੰਦਾ ਪਚੈ ਪਚਾਨੁ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਦੁਖ £ 
ਦਘਣੋ, ਜਮੁ ਮਾਰਿ, ਕਰੈ ਖੁਲਹਾਨੁ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਦੂੰ 


(ਵਲ 2”? -1 7: 120 
੨੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧ 


(ੰ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਕਰਮਿ ਸਚੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਤੂੰ, ਪਾਵਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ : “ਏਹੁ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਏਹੋ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲਗਾ 
ਹੋਇਆ ਔਂਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 
ਨੋਟ : 'ਲੁਂਭਾਨੁ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲੁਭਾਨੂ” ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਇਕ ਆੱਖਰ 
ਮਾਤਰਾ ਨੂੰ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ “ਲੋਭ” ਤੋਂ 'ਲੋਭਾਨੁ` ਬਣਿਆ ਹੈ ਪਰ ਕਾਵਿ ਦੇ ਤੋਲ 
ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਹਿਤ 'ਲੁਭਾਨੁ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲੁੌਭਾਨੁ=ਲੁਭਾਇਮਾਨ। ਜਾਨੁ=ਜਾਣ-ਪਛਾਣ। ਪਚੈ=ਪਚਦਾ, ਸੜਦਾ ਹੈ। 
ਪਚਾਨੁ=ਸੜ੍ਹਾਂਦ। ਖੁਲਹਾਨੁ=ਭੋਂਹ ਭਾਵ ਜਿਵੇ' ਕਿਸਾਨ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਗਾਹ ਪਾ ਕੋ ਧਾਨਾਂ ਨੂੰ ਕੁਟ ਕੁਟ 
ਕੇ ਦਾਣੇ ਕਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਭੋਂਹ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਭਾਨੁ=ਅਸਚਰਜ। 
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ਉਪਾਸ਼ਕ ਲੋਭੀ ਜੀਵ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਦਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਇਸ) 7 
ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਾਰਨ (ਇਸ ਦਾ) ਆਵਾਗਉਣ (ਜੰਮਣ-ਮਰਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਹਾਂ ! ਪੂਰਬਲੇ ਦੈ 
ਰਾ 2) ਜੈ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਉਸ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨੇ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਾ 
।੧। 
ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਹਉਸੈ (ਅਤੇ) ਗੁਮਾਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ) 
ਗੁਰੂ (ਜੋਕਿ ਇਕ ਨਿਰਮਲ) ਸਰੋਵਰ (ਸਮਾਨ ਹੈ) ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਜਪ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 


ਕੂ 


॥2੧ 


੧੦ ਆ ੧੪“ 


ਲਿਆ, 


ਫੀ 
ਦੇ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਧੰਧਾ ਪਿਟਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ £ 
€ ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ) ਸੱਚ (ਕਰਣੀ) ਦੀ ਲਿਖਤ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ) ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਊ 
੧ ੧੬€੧੯੯੫੯੯੯੯੭੯੯ 00000 44004 


ਪਰ ੭6566) ਉਆ ਆ ਨੀਂਦ 

ਵੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧ ੨੯੧ 

ਚਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਪਰਧਾਨ (ਵੱਡਾ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਊੰ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ' ਭੁੱਲਦਾ (ਅਤੇ) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ 


£ ਬੁਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪।੧੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ) ਕੂਕਰ ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ, ਗੁਰ ਨਿੰਦਾ ਪਚੈ ਪਚਾਨੁ ॥ 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਦੁਖੁ ਘਣੋ, ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਰੈ ਖੁਲਹਾਨੁ ॥ 
ਭੇਦ ਹਨ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਇਉਂ ਹਨ:- 
ਉ) _ਪਚੈ ਪਚਾਨੁ-ਪਚਦੀ ਹੈ ਖੁਰਾਕ ਹੋ ਕੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ- 
ਅ) ਗੁਰ ਨਿੰਦਾ ਨੂੰ ਪਚਾਉਣੇ ਯੋਗ ਸਮਝ ਕੇ ਪਚਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ (ਤਾਂ ਸਾੜ ਹੀ ਪੱਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। 

[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
$ ਨਿਰਣੇ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਪਚੇ” ਕਿਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ “ਪਚਾਨੁ” ਸੰਗਿਆ (ਨਾਵ) 
ਹੈ। “ਪਚੈ ਪਚਾਨੁ”। ਪਚੈ ਪਚਾਈ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਰਥ 'ਪਚਦਾ, 
ਸੜਦਾ, ਖਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭੀ “ਪਚਾਨੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
“ਖੁਰਾਕ” ਨਹੀ ਕੀਤੇ ਗਏ। ਹਾਂ, “ਪਾਚਨੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਖੁਰਾਕ” ਹਨ। ਸੋ, 'ਪਚਾਨੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ € 
“ਸੜ੍ਹਾਂਦ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨ ਵਿਚ 'ਤੋਂ” ਦੇ ਅਰਥ ਲੁਪਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ “ਪਚੈ 
ਪਚਾਨੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਸੜ੍ਹਾਂਦ ਤੋਂ ਸੜਦਾ ਹੈ" ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਰਨ। 
(ਅ) ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਰੈ ਖੁਲਹਾਨੁ ॥ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਅਧ-ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਜਿਨ ਖਲ, ਮੂਰਖੋਂ ਕੋ ਨਾਨਾ ਦੇਹੋਂ ਮੈਂ ਮਾਰਤਾ ਜਮ ਹਾਨਿ, ਨਾਸ਼ ਕਰੇ ਹੈਂ । 

(ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ 
ਜਮੁ (ਖਲ) ਨਿਸ਼ੰਕ ਹੋ ਕਰ ਤਿਸੁ ਖਲ ਕੀ ਹਾਨੀ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ & 
ਭੋਂਹ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਖਲਹਾਨ, ਗਾਹਣ ਲਈ ਜੋ ਦਾਣੇ ਭੋਂਹ ਪਿੜ ਵਿਚ ਖਿੱਲਰੇ ਪਏ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
ਜਮ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਖਲਿਹਾਨ ਕਰ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
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੨੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧ $ 
ਭੋਂਹ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਖੁਲ੍ਹਣਾ, ਗੁੱਝੀ ਮਾਰ ਦੈ 
ਮਾਰਨੀ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। $ 


੨. ਬਿਨੁ ਕਣ ਖਲਹਾਨੁ ਜੈਸੇ ਗਾਹਨ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੭ 


ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ £ 
ਦ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ “ਖੁਲਹਾਨੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਖਲਵਾੜਾ” ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਹਾਂ, ਜਮ ਮਾਰ ਕੇ ਦੂੰ 
ਭੋਂਹ (ਸਮਾਨ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ' ਇਹ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 
ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਭੈੜਾ ਹੈ ਪਰ ਲੋਭੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੜਾ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਲੋਭ ਨੂੰ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਭ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕੂੜ ਅਤੇ 
$ “ਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਦੀ ਹੈ। ਲੋਭੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ ਹੀ ਲੱ 
੧ ਹਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਣ ਅਭਿਮਾਨ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ 
ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਾਦੀ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਢਣ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਅੰਤ ਬੜਾ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੇ ਅਤੇ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਕਰਾਰੀ ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
੯ ਉਪਰੋਕਤ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਲਈ ਸੰਤ-ਸਭਾ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
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$ ਬਾਂਹ ਲੁਡਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਸਹਿਤ ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ, ਰੋਗੁ ਵਡਾ 
ਮਨ ਮਾਹਿ॥ ਕਿਉ ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਪਾਈਐ, ਜਾ ਹਰਿ ਨ ਵਸੈ ਮਨ 
: ਮਾਹਿ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਅਗਨਿ ਮਰੈ ਗੁਣ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
( ਰੇ ! ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ ਜਿਨ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਨ 
: ਤੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
: ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ ਸੰਜੋਗੁ ॥ ਹਿੰਸਾ ਹਉਮੈ ਗਤੁ ਗਏ, ਨਾਹੀ 
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ਦਰ ੧੪“ 


ਇੱ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਾਰਿਟ ਜੇ ਪੰਨਾ ੨੨ ੨੯੩ 


_॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੀਤੁ ਕਰਿ, ਸਚੁ ਪਾਵਹਿ 
ਨੰਜਾਇ ॥ ੪॥੨੦॥ 


ਿ 


ਹਾਲ ਲਾਵਾ ਕਾ ਹਾਰਾ ਹਾਰਾ ਨਕ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਨਿ= (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਅੱਗ। ਸੁਰਤੀ=ਸੁਰਤ ਨਾਲ। ਹਿੰਸਾ=ਨਿਰਦੈਤਾ। 
ਰੰ ਭੁ ਗਏ=ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਗਏ। ਚਾਰੇ ਅਗਨਿ=ਹੰਸੁ, ਹੇਤੁ, ਲੋਭ, ਕੋਪੁ (ਚਾਰ ਆੰਗਾਂ)। 


: (ਖ੍ਭੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ) ਜੇ ਇਕ ਛਿਨ-ਮਾਤਰ ਵੀ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਤਾਂ 
ਨੰ ।੪ਹ) ਉਹ ਇਸ ਵਿੱਖੇ ਨੂੰ ਆਪਏ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਰੋਗ (ਸਮਝਦੇ ਹਨ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ 
£ ਚੁਕਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆਂ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਮਾਣ-ਇੰੱਜ਼ਤ ਪਾਈ ਜਾ $ 
ਹ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਹਰੀ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਵਸਦਾ? ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ $ 
ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਅੰਗ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ) ਗੁਣਾਂ (ਦੀ ਹੋਂਦ) ਵਿਚ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 

ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ)। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਪਲ-ਭਰ (ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ) ਹਰੀ-ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, (ਅਜਿਹੇ) ਪੁਰਸ਼ ਸੰਸਾਰ # 
ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਟ॥% 


(ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ, ਜੀਵ ਹੱਤਿਆ ਦੀ ਵਾਦੀ ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦੀ) ਸ਼ੰਕਾ ਅਤੇ ਫ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਊ 
ਦੈ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸਨੂੰ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਸੰਜੋਗ (ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। 
ਜੇ (ਜੀਵ ਆਪਣੀ) ਕਾਇਆ ਨੂੰ (ਭੂ ਦੀ) ਇਸਤੀਂ ਬਣਾ ਲਏ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਰ 
ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) 
੧ ਉਸ (ਵਸਤੂ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜੋ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਹੈ (ਅਜਿਹੀਆਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਹਾਗਣ (ਜਗਿਆਸੂ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ 
ਦੂ ਅਕਹਿ) ਰਸ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਦਾ ਮਾਲਕ, 
ਲੂ ਨ ਭਲ ਹੱਦ ਹਰ 
ਵੈ (ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਚੌਹਾਂ ਅਗਨੀਆਂ (ਭਾਵ ਹੰਸ, ਹੇਤ, ਲੋਭ, ਕੋਪ) ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਆਪਾ 
ਭਾਵ ਤੋਂ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਜਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
€ੰ ਅੰਦਰਲਾ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਸਦੀਵੀ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ # 
€ (ਕਿਉਂ ਜੋ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਭਰਿਆ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਹ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ) ਰੱਜਿਆ ਦੈ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ : ਤੂੰ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮਿੱਤਰ 
ਬਣਾ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੇਰਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ? ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ $ 


੯<੧੦੬੦੯੯੭੦੯੯੭੦੬6੬੯੯੦੯੨੯੦੧੦੬੦੯੦੯656੯੯੬੦੬ਵ੬੯੯ਵ੬ਵ੯ਵ੯ਵ੯ਵ੯ਵ੯ਵਦ ਦਾਦ 


(੬ 9 %- 1“ ੪04੬ 
ੈ ੂੰ 


(ਦਵਾਰਾ ਵਾ ਕਾ ਵਰ ਵਰ ਵਾਂ 


) “4 "੨ << << <੬੦ ੫ 00004 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨ 


ਦੈ 

(ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।੪।੨੦। ਦੂ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਜਲ 
" 
$ 
| 


ਜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰਾ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ੬ 


। ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਭਿਆਨਕ ਰੋਗ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ _ਲਗਾਤਾਰੀ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਤਤ ਜਿਵੇਂ:- 


॥ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਐ, ਰਿਦ ਮਾਣਕ ਮੋਲਿ ਅਮੋਲਿ ॥੧॥ 


ਭਾਇ ਦਸ ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੂੜੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਸਚਿ ਰਤੇ ਸਚ 
ਭਾਇ ॥ ਸਾਕਤ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ ਸਚਿ ਰਤੇ ! 
ਟੂ ਗੁਰਿ ਮੇਲਿਐ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥ ੩ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਮਾਣਕੁ ਲਾਲੁ 
ਟੇ ਨਾਮੁ, ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥ ਹੀਰੁ ॥ ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਘਟਿ 
ਤਮ ਦਦਦ ਵ ਆਦ, ਦਲ ਦੀ ਹੀਰੁ 
॥੪॥੨੧॥ 


੨ 


ਪਲ ਵਧ ਵੱ ਜਨ ਸੰ ਪਰ ਲਏ 
ਹੈ ਸਚ ਭਾਇ=ਸਾਂਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ। ਪਾਂਇ=ਬੁਨਿਆਦ। ਹਰਿ ਹੀਰੁ=ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਹੀਰਾ। 
ਦੂ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਨ 
346 (ਅਤੇ) ਹਚੀ (ਹਰੀ) ਬਲ। (ਆਪਣ) ਮਨ ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਸੱਚ ਦੀ (ਪਰਖ) ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਲਾਉਣਾ 


ਆ ਆ ਆਰਿਆ ਆ ਆਮ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨ ੨੬੫ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਹੀ) ਪੂਰੇ ਤੋਲ ਨਾਲ ਤੁਲੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾੱਚ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਹੀ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਹੈ)। ਦੂੰ 
ਦੈ (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਉਸਦੀ) ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ $ 
€ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਮਾਣਕ ਮੋਲ ਤੋਂ ਅਮੋਲ (ਅਮੁਲੋ ਅਮੁਲੁ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 
੯ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਹ ਅਮੋਲਕ ਸੱਚ ਰੂਪ)ਹਰੀ ਹੀਰਾ ਗੁਰੂ ਵਿਚ (ਹੀ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ), 
$ (ਜੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ' (ਉਸ ਹਰੀ ਹੀਰੇ ਦੀ) ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਕਰੀਏ (ਤਾਂ) ਸਤਿਸੰਗਤ 
ਪਰ ਵਿਚ (ਬੈਠਿਆਂ) ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸੋਂ (ਹਰੀ ਹੀਰਾ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


੫... (੫੬੫੬੫ 


ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਕੂੜ (ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਉਹ (ਤਾਂ) ਸੱਚ ਦੂੰ 
ਦੁਆਰਾ ਸਾਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਾਚ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ 6 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਸਾਕਤ (ਮਾਇਆ-ਧਾਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ 


ਹਾ 
6 
ਕਰ 
5 
% 
੩ 
੍ 
ਹੂ 
ਹ 


ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ (ਉਹ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਰਾਤੇ ਹੋਏ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 
ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ, ਮਾਣਕ, ਲਾਲ, ਹੀਰਾ, ਰਤਨ (ਅਮੋਲਕ) ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਨਾਮ $ 
ਧਨ ਸੱਚ ਰੂਪ ਵੱਖਰ (ਪੂੰਜੀ) ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਹੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਰੂਪ 
ਵਿੱਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀਰਾ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ 
ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਕਰੇ।੪।੨੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਟ ਸਾਕਤ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਕੁੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਂਇ ॥ 

ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਪਾਇਆਂ', “ਇੱਜ਼ਤ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
“ਗੁਰੂ ਆਮ 


ਜੰ 


ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਦ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ- 


ਤਹ 
ਕੰ ਤੂੰ 
ਪ੍ਰ ੧ 
ਤਰ 
ਤਤ 
ਿ 
ਿ 
ਕਹ 
ਰਿ 
1੫. 


ਹਮ 


ਸੋ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੂੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬੁਨਿਆਦ ਵੀ ਕੂੜੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਫਲੀਭੂਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


੩ 
ਹਾ ਕਾਕਾ ੧੧੫੧੫ ੫੫੬॥੩ 


ਕਦ ਆ ਆ ਆ ਦੈ ਆ ਆ ਆ ਦੈ ਆਇਆ ਇਆ ਇਆ ਇਆ ਇਆ ਆ ਆਇਆ ਇਆ ਆਓ 
2 ਘਰਾ # 


੍ 
੍ 
ਹੁ 
ਡ 
ਕਰ 
ਰੰ 
੨ 
ਹ 
3 
ਕੰ 
ਹਰ 


$ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹਰੀ ਹੀਰਾ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਂਧੀ ਸਦਾ ਸਾਚੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਦੂਜਿਆਂ ੭ 
੮ ? ੫0੬66626666656602656ਕ6₹6€?€ਦਵਓਦਆਆ?ਦਆ 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਨਿਰਮੋਲੁ ਹੈ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ $ 
$ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਿਵ £ 


ਕੂ 
0 
ਕੇ ਡੇ 
ਹ 
ਨ 
[2 
] 


॥੨॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਸੋ ਅਉਗੁਣਿ ਆਵੈ ਜਾਇ 
॥ ਜਿਸੁ ਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਟਿਓ, ਸੁ ਭਉਜਲਿ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ॥ ਇਹੁ 
ਮਾਣਕੁ ਜੀਉ ਨਿਰਮੋਲੂ ਹੈ, ਇਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ ॥੩॥ ਜਿੰਨਾ 
$ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਸਿ ਮਿਲੈ, ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਉਜਲ 
ਲੰਘੀਐ, ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਧੁਨਿ 
ਉਪਜੈ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੨੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਇਉਂ। 


“ਵਾਇਆ ਆਪਨ ਇਕ ਇਧਰ ਆਈ 


ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਠਾ ਜਚੂਰੀ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਰਮੇ=ਭਉਣ ਜਾਂ ਫਿਰਨ ਨਾਲ। ਵਿਝਵੈ=ਬੁਝਦੀ ਹੈ। ਸਲਲੈ ਸਲਲ=ਪਾਣੀ $ 
੧ ਵਿਚ ਪਾਣੀ। _ਪਚੈ _ਪਚਾਇ=ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ, ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਦ ਬਧ 
ਜਾਇ=ਕੌਡੀਆਂ ਦੇ ਭਾਅ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਨੇ (ਕਈ ਮਨ ਵੇ ਦਮਾ ਚ ਉਂਦਾ ਵਰ (ਭਾਵ ਤਕ ਦਾ ਰਟਨ 
੧ ਕਰਦਾ ਫਿਰੇ, ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਫਿਰਨ ਨਾਲ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਨਹੀਂ' ਬੁਝਦੀ। (ਹਿਰਦੇ ਦੇ) 2 
੧ ਅੰਦਰ ਦੀ (ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ (ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ` ਫਿਰਿਆਂ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ, (ਇਸ # 
£ ਲਈ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਫਿਰਨ ਵਾਸਤੇ ਧਾਰਿਆ ਅਜਿਹਾ) ਭੇਖ (ਅਤੇ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ £ 
ਯੋਗ ਹੈ। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਢਾਲੋ) ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) $ 
ਕਿਸੇ (ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮਾ) ਭਗਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)।੧। ਨ 

(ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦੂਰ ਕਰ। (ਕਿਉਂਕਿ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਉਪੇਸ਼ ਤੇਰੇ) ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏਗਾ (ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਸੈਲ ਊੰ 
ਨਿਤ ਨਹ 


11 
8 
ਤਰ 
ਦੂ 
ਰੂ 
ਸਰ 
। ਤ੍ 
2 
ਰੂ 2 
: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨ ੨੯੭ 


0 ਮਨ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਅਮੋਲਕ ਮਾਣਕ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿੱਚ) ਆਦਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਕੇ (ਹੀ) ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ £ 
(ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ 
ਸੰਗਮ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਆਪਣਾ ਆਪਾ (ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਹ # 
ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇ' 

ੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੁਣ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
$ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਹ (ਇਸੇ) ਅਉਗਣ ਕਰਕੇ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨਮੁਖ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਨੈ 
$ ਪੁਰਖ ਨਹੀ ਮਿਲਿਆ, ਉਹ ਭਉਜਲ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ) ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੂੰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦਾ) ਇਹ ਕੀਮਤੀ ਜਨਮ (ਜਿਸ ਦਾ। ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ' (ਪਾ ਸਕਦਾ, 
€ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ) ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

੧ (ਹੁਣ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨ ਉਪ੍ਰੰਤ ਨਿਚੋੜ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ੬ 

$ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਸ (ਪ੍ਰੇਮ) ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੇ ਤੇ ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਖ (ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ੬ 

$ੰ ਹਨ)। ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ 
$ ਅੰਦਰ ਮਾਣ-ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ (ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਅੰਦਰ) ਉਹ ਮੁਖ ਉੱਜਲੇ (ਭਾਵ ਸੁਰਖਰੂ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਉ-ਭਗਤਿ ਲਈ £ 
ਨੰ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਦੀ) ਧੁਨੀ ਉਠਦੀ ਹੈ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਝੰਡਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੨੨। 
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ਸਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤੱਤ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- _ ਦੂੰ 
ਹੋਰੁ ਕਿਤੈ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨ # 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਰਿਹੋ, ਵਖਰੁ ਲੇਹ 
ਸਮਾਲਿ॥ ਤੈਸੀ _ ਵਸਤੁ ਵਿਸਾਹੀਐ, ਜੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ ॥ ਅਗੈ $ 
ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ, ਲੈਸੀ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! ਰਾਮੁ ਕਰਹੁ $ 


ਹੈ 
ਤੂ 
ਤੂ 
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 ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨਾ ਰਾਸਿ ਨ ਸਚੁ ਹੈ, ਕਿਉ ਤਿਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
$ ਖੋਟੈ ਵਣਜਿ ਵਣੰਜਿਐ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਟਾ ਹੋਇ ॥ ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਮਿਰਗ 
$ ਜਿਉ, ਦੁਖੁ ਘਣੋ, ਨਿਤ ਰੋਇ ॥ ੨ ॥ ਖੋਟੇ, ਪੋਤੈ ਨ ਪਵਹਿ, ਤਿਨ? 
ਨ 4 ਚ ਆ ਚ ਖੋਟਿ ਨ ਸੀਝਸਿ $ 
ਕੋਇ ॥ ਖੋਟੇ ਖੋਟੁ ਕਮਾਵਣਾ, ਆਇ ਗਇਆ ਪਤਿ ਖੋਇ॥੩॥ £ 


ਤਤ ਹੀ (ਆਇ 


ਆਰ ਖਕਉਕਆਆਆ 


ਹਿਤ 


ਟ ਨਾਨਕ, ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਗਿ $ 


। । ਦੇ 


ਹਰਿ ਮਨ ਮਾਹ॥੪॥੨੩॥ 


"ਤੂ 
ਰ੍ 
ਹੂ 
ਦਿ 
ਸਾ 
ਰੈ 
੍ 
ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ- ਤਿਨ੍ਹਾਂ, ਮਾਂਹ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਰਤਿਆ। 
੧ ਨੋਟ-'ਸਾਹੁ” ਪਦ ਨੂੰ “ਸਾਹੋ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁਧ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਹੁ” ਹੈ। ਹਾਹੇ 
ਲਗਿਆ ਔਂਕੜ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਇਕ ਵਚਨ ਹੋਣ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

ਪਦ _ਅਰਥ- _ਵਣਜੁ=ਵਪਾਰ। _ਵਣਜਾਰਿਹੋ=ਵਪਾਰੀਓ। _ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। _ਵਿਸਾਹੀਐ 
ਖਰੀਦਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੁਜਾਣੂ=ਸਿਆਣਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਪਤੀ ਬੀਜ ਜਾਇਗਾ, ਤੈ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। 

ਅਰਥ-(ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਵਪਾਰੀਓ ! (ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰ ੬ 
ਕਰੋ (ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ _ਜਪੋ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸੌਦੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰੋ। (ਹਮੇਸ਼ਾਂ) 
ਦੈ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਖ਼ਰੀਦਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਚੀਜ਼ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ 
$ ਜਾਵੇ। ਅਗੇ_(ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਾਂਚਣ ਵਾਲਾ) ਸ਼ਾਹੁ (ਬੜਾ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ (ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ 
6 ਪਾਸੋਂ) ਵਸਤੂ ਸੰਭਾਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ-ਜੋਖ਼ ਕੇ) ਲਵੇਗਾ।੧। 
ਟ ਹੇ (ਵਪਾਰੀ) ਭਾਈ ! ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਜਪੋ। 
(ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚੋਂ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦਾ (ਸੱਚਾ) ਸੌਦਾ (ਪਰਲੋਕ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ 2 
€ ਨਾਲ) ਲੈ ਚਾੱਲੋ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਾਲਕ ਵੇਖਦਿਆਂ ਪਤੀਜ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ) ਜਾਏ।੧। ਰਹਾਉ। 
| (ਹੇ ਵਪਾਰੀਓ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੋਲ) ਸਾਚੁ ਰੂਪ ਪੰਜ ਨਹੀਂ ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਕਿਵੇਂ (ਆਤਮਕ) 


॥ . 


(ਓਂ ਵਾਵਾਪਾ ਖਾਦਾ ਆਂ ਵਾਰਾ ਆ ਦਾਵਾ ਵਾ 


੧੫੫੭੯ 


ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। (ਬੋਟੀ ਖੂਜੀ ਰਾਹੀ) ਖੇਟੇ ਸੌਦੇ ਖ਼ਰੀਦਣ ਨਾਲ ਊ 
ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਖੋਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਤ ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ (ਕਿ) 2 
€ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਿਰਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। ਟ 
6 (ਜਿਵੇਂ) ਖੋਟੇ (ਸਿੱਕੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੇ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ, ਇਸੇ £ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਖੋਟੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਖੋਟੇ (ਮਨੁੱਖ ਊ 
ਦੈ ਦੀ) ਨਾ (ਚੰਗੀ) ਜ਼ਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਇੱਜ਼ਤ-ਆਬਰੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਖੋਟ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ $ 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸਫਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਖੋਟੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਸਦਾ) ਖੋਟ ਹੀ ਕਮਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 

੧ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਆਪਣੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਵੋ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ, (ਸਾਂਈ ਦੂ 
ਦੈ ਦੀ) ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ $ 


ਗੀ ਨ 
ਵੰ 
ਦ਼ 


੯ ਹੈ)।੪।੨।੩। 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂਦੀ 5ਆ ੫੭ 5੫/ਤਆਟੀਆਂਓਟਆਮਨਘ- ਆ ੫ਨ੫੭੯੫੦2੫੧੦੦੯ £੫ਨ੫੭੫੭੯੧ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ ੨੯੯ ₹ 


ਜਰਦਾ ਅਦਾ ਰਲ ਵਪਾਰ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-ਇਕ ਏ 
ਸੁਚੱਜਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਕੁਚੱਜਾ (ਭਾਵ ਇਕ ਲਾਹੇ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਹਾਨੀ ਵਾਲਾ)। ਪਟ 


ਹੈ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ-ਜਸ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੱਖਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਇਹ ਹੈ- 
6 ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਾਂਈ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਹਰ ਸਮੇ ਉਸ ਦੀ ਓਟ ਤੱਕਣੀ। ਖੋਟੇ ਅਥਵਾ ਘਾਟੇ 
੧ ਵਾਲੇ ਵਪਾਰ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਖੋਟੇ ਸਿੱਕੇ ਦਾ ਰਿ 
ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਤਿਵੇ' ਹੀ ਖੋਟੇ ਸੌਦੇ 

ਪ੍ਰਾਰ ਪਾਖਾਂ ਚਾ ਛਾਣ ਹੈ ਜਿਸ ਜਲਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ 


ਰੀ 


ਦੈ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰਿਓ! ਇਸ ਅਮਲੋਕ ਜੀਵਨ ਦੌਰਾਨ ਅਜਿਹੀ ਚੀਜ਼ ਖੁਚੀਦ ਕੋ ਇੱਕਠੀ 
ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇ ਨਾਲ ਚਾਲੇ, ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖੋ ਕਿ 


੧੧੦" 
ਹੈ ੫੩ 
ਰਾ ਨਾਵਾਂ ਰਾ 


ਹੂ 
ਪੂ 
ਹੀ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਰਗ ਚਲਿਆਂ, ਸਚੁ ਵਣਜੁ ਕਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ॥ [ਭਾ.ਗੁ. ਵਾ. ੨੯-੨੦(੫) 
$ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੨॥ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਅਰੁ ਫੁਲੜਾ, ਠਾਠੀਅੜੇ 


'ਆਉਆੈਕੈਆ, 


ਕਰ 
ਰਾ 
ਤੂ 
੩ 4. 
੩8 
ਗਤ 
ਤੈ 
ਬਣ 


“੫੧੧੫੧ ਸਾ 


(੬੭ 


ਰੰਗੁ ਮਾਣਿ ਲੈ ਪਿਆਰਿਆ, ਜਾ ਜੋਬਨੁ ਨਉਹੁਲਾ॥ ਦਿਨ ਥੋੜੜੇ ਥਕੇ, 
ਟ ਭਇਆ ਪੁਰਾਣਾ ਚੋਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਰੰਗੁਲੇ ਜਾਇ ਸੁਤੇ ' 
$ ਜੀਰਾਣਿ॥ ਹੰ ਭੀ ਵੰਵਾ ਡੁਮਣੀ, ਰੋਵਾ ਝੀਣੀ ਬਾਣਿ ॥੨॥ ਕੀ ਨ, 
! ਸੁਣੇਹੀ ਗੋਰੀਏ, ਆਪਣ ਕੰਨੀ ਸੋਇ ॥ ਲਗੀ ਆਵਹਿ ਸਾਹੁਰੈ, ਨਿਤ ਨ $ 
ਪੇਈਆ ਹੋਇ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਸੁਤੀ ਪੇਏਐ, ਜਾਣੁ ਵਿਰਤੀ ਸੰਨਿ॥ 
ਗੁਣਾ ਗਵਾਈ ਗੰਠੜੀ, ਅਵਗਣ ਚਲੀ ਬੰਨਿ ॥੪॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵੰਵਾਂ, ਰੋਵਾਂ, ਆਵਹਿਂ। 

ਫੁਟਕਲ: ਨਉਹਲਾ-ਜੇ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਾਸੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਨਉ ਹੁਲਾ” ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ 
£ ਅਨੁਸਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ “ਨਉ ਹੁਲਾ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
੧ ਵਿਚ ਜੁੜਵਾਂ ਤੇ ਪਦਛੇਦ ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੋ ਪਾਠਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ 
ਸਮੇ' “ਨਉ ਹੁਲਾ` ਪਦਛੇਦ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੰਭੀ-ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ “ਹੋ ਭੀ” ਪਦ ਛੇਦ ਅਤੇ ਕੁਝ “ਹੰਭੀ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਵਾਲਾ ਪਾਠ ਸਹੀ 
੧ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ “ਅਹੀ ” ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ 'ਹੰ” ਹੈ ਇਸ ਲਈ “ਹੰ ਭੀ” ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਜੇ # 
ਪੀ" ਜਧੀਵਾਰ ਕਦ ਹੈਨੀਲੇਤਾਂ ਵੀਂ ਅਜਬ ਰਨ ਸੰਗੇ “ਹੰ ਭੀ” ਪਦਛੇਦ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। 

ਕੀ ਨ ਸੁਣੇਹੀ ਗੋਰੀਏ - “ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” ਅਤੇ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ" ਵਿਚ “ਕੀਨ” ਪਦ ਇੱਕਠਾ $ 
ਕਰਕੇ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਪਰ ਬਾਕੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਕੀ ਨ” ਵੱਖ ਵੱਖ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਜੇ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਨੂੰ # 
ਆਇਲ 


ਮਿ ਆਨ ਉਆ ਆ ਆਪ ਆ ਆ ਆਪ 
ਆ 


ਹ 1 ਤਰ ਗਤ ਸਾਰਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ 


00੬ 
ਟ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨ 


ਆਪ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਫਿਰ “ਹੀ” ਪਦ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 
ਜਾਣੁ ਵਿਰਤੀ ਸੰਨਿ-ਇਸ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਵਿਰਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਵਿਰੁੱਤੀ” 

ਅਤੇ “ਵਿਰੱਤੀ” ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੋ 
ਨ 'ਵਿਰੁਤੀ' ਜਾ ਕਦ ਹੀ ਲਗ ਦਲ ਲਨ 
ਨੂ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਵਿਰਤੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਜਗਤ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੂਛਿ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੩ $ 
ਇਸ ਲਈ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਵਿਰੁੱਤੀ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਗੈਰ ਅੱਧਕ ਜਾਂ 
ਔਂਕੜ ਦੇ ਹੀ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਸੰਨਿ ਅਤੇ ਬੰਨਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਨ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਨ ਪਦ _ਅਰਥ: _ਫੁਲੜਾ=ਫੁੱਲ। _ਨਾਠੀਅੜੇ=ਪਰਾਹੁਣੇ। _ਪਬਣਿ=ਚੌਪਤੀ। _ਕੇਰੇ=ਦੇ। 
$ ਪਤ=ਪੱਤੇ। ਢਲਿ=ਢਲਣ ਨਾਲ, ਮੁਰਝਾਅ ਕੇ। ਢੁਲਿ=ਢਹਿ ਕੇ। ਜੁੰਮਣਹਾਰ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਰੰਗੁ=ਮੌਜ, 
$ ਪਿਆਰ। ਨਉ ਹੁਲਾ=ਨਵੇਂ` ਹੁਲਾਰੇ ਵਾਲਾ, ਸਮਾਸੀ_ਸ਼ਬਦ। _ਥਕੇ=ਰਹਿ ਗਏ। ਚੋਲਾ=ਸਰੀਰ। 
ਪੂ ਰਗਲੇ=ਰੰਗ ਵਾਲ, ਪਿਆਰੇ। _ਜੀਰਾਣਿ=ਉਜਾੜ, ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ। _ਹੰ_ ਭੀ=ਮੈਂ ਭੀ। 
ਵੰਦਾ=ਜਾਵਾਂਗੀ। ਡੁਮਣੀ=ਦੁ-ਚਿੱਤੀ। ਝੀਣੀ ਬਾਣਿ=ਬਰੀਕ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ। ਗੋਰੀਏ=ਹੇ ਸੁਹਣੀ ੭ 
ਦੈ ਇਸੀਏ।। ਸੋਇ=ਕੰਨਸੋ, ਖ਼ਬਰ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਸੋਇ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ਼ੁਹਰਤ' ਚਰਚਾ ਆਦਿ # 
$ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ)। ਪੇਈਆ=ਪੇਕਾ ਘਰ। ਪੇਈਐ=ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਦੈ 
ਵਿਰਤੀ=ਲਗੀ ਹੋਈ। ਸੰਨਿ=ਪਾੜ, ਮੋਰੀ। ਬੰਨਿ=ਬੰਨਹ ਕੇ। 

ਅਰਥ-ਮਾਲ-ਦੌਲਤ, ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਫੁੱਲ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਪਰਾਹੁਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਦਾ 
ਦੂੰ ਲਈ ਇਕ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ) ਜਿਵੇਂ ਚੌਪਾਤੀ ਦੇ ਪਾਤੇ (ਪਾਣੀ ਦੇ) ਢਲਿ (ਭਾਵ ਘਟਣ ਨਾਲ) ਝ 
ਢੁਲਿ (ਢਹਿ ਕੇ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ਟ 

ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਰੰਗ ਮਾਣ ਲੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਲੈ) ਜਦੋਂ ਤੱਕ $ 
€ ਕਿ ਤੇਰਾ ਜੋਬਨ ਨਵੇਂ' ਹੁਲਾਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੁਆਨੀ ਦੇ) ਦਿਨ ਥੋੜੇ ਹੀ (ਬਾਕੀ) ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। $ 
(ਇਹ ਗਨ ਸਮਝ ਨੈ ਕਿ ਕਰਾ ਦਹੀ ਰੂਪੀ? ਚੱਲ ਮਰਾ ਦੋਂ ਜਿਆ ਹੈ (ਬਾਵ ਦੂੰ ਭਾ ਨੋ ਕਿਆ. 
')।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਬੁਢੇਪੇ ਉਪਰੰਤ) ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਜਣ (ਮਿੱਤਰ) ਮਸਾਣ ਭੂਮੀ ਵਿੱਚ ਜਾ ਸੁੱਤੇ ਹਨ (ਇਸ ਊ 
ਲਈ ਮੇਰਾ ਵੀ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਭੀ (ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿੱਚ) ਜਾਵਾਂ (ਤੇ ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ $ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿੱਚ) ਝੀਣੀ ਬਾਣਿ (ਭਾਵ ਬਾਰੀਕ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ) ਰੋਵਾਂ ।੨। ਟੈ 

(ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਸੁਹਣੀ ਦੈ 
ਇਸਕ੍ਰੀਏ ! ਕੀ (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਖਬਰ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਰਹੀ? (ਤੂੰ ਵੀ) ਸਹੁਰੇ (ਘਰ ਊ 
ਵੱਲ) ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਵੀ ਮੌਤ ਨੇੜੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ) ਕਿਉਂਕਿ ਪੇਕਾ (ਘਰ ਭਾਵ 
ਸੰਸਾਰ) ਸਦਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਨਹੀਂ' ਬੈਠੇ ਰਹਿਣਾ)।੩। # 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਫੰ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਸੁੱਤੀ ਪਈ ਹੈ (ਇਉਂ ਸਮਝੋਂ' ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ) ਸੰਨ੍ਹ ਲੱਗੀ ਦੂ 
ਹੋਈ ਹੈ (ਪੰਜ ਚੋਰ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਕਾਰਨ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣਾਂ $ 
ਦੈ ਦੀ ਪੋਟਲੀ (ਪੰਡ) ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਉਰਣਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਲੈ) ਜਾ $ 
$ ਰਹੀ ਹੈ।੪।੨।੪। ਓ 


ਜਿ ਆਲ, 


ਮਾਰ ਆਵਾ ਰਾਜਾ 


0, 9 
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` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ ਤਰ 
ਉ) ਲਗੀ ਆਵਹਿ ਸਾਹੁਰੈ, ਨਿਤ ਨ ਪੇਈਆ ਹੋਇ ॥ ਵੈ 
ਵੈ _ ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਲਗੀ ਆਵਹਿ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ” ਕੀਤੇ € 
ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। “ਆਵਹਿ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਵਗੀ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਇਹ ਸੰਕੇਤ € 
ਨੰ ਹੀ ਸੀ ਬਾਦ ਹੀ ਜਿਹ ਰਹ ਪਲ ਇਵ 07ਹਰਿਤ ਵਿਚ ਜਰੀ 

ਕਿਉਂਕਿ -ਵਾਸ ਹੋ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਇਸ ਮਾਤਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਪੱਕਾ £ 
ਨੰ ਕਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਉਪ ਤੈਨੂੰ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸਹਰੇ ਘਰ (ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਨੰ 
ਵੇ ਪੇਵਕੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ, ਸਾਹੁਰੜੈ ਜਾਣਾ ॥ $ 
ਵੈ ਸਜੀ ਲਤ ਗਰ 8 ਪੰਨਾ ੩੩੩ ਨੂੰ 
ਅ) ਨਾਨਕ, ਪੇਈਐ, ਜਾਣੁ ਵਿਰਤੀ ਸੰਨਿ ॥ 

ਪਿਛੇ 'ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਵਿਰਤੀ” ਪਦ ਦੇ $ 
ਆ 
ਲਨ ਇਸ ਪ ਨੂੰ 'ਵਚੁਤੀ' ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਲੂ 

ਹਨ:- 
2੫) ਕੁਰੁਤੀ ਸੰਨਿ, ਪਾੜ ਲਗ ਰਹਾ ਹੈ। /ਨਰੋਤਮ ਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ $ 
6੨) _ (ਵਿਰਾਤ੍ਰੀ ਰਾਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦਿਹੁੰ ਦੀਵੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦਰਪਣ ਤੇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ £ 
੩) ਵਿਰਤੀ (ਪਾਵਰਤਣ ਤੋਂ`_ਹੋਣਾ, ਲਗਣਾ) ਲਗੀ ਹੋਈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੂ 
੮੯੩) ਵਿਰਾਤ੍ਰ ਭੋਰ, ਤੜਕਾ, ਵਰਾੜ੍ੀ ਵਲੇ। ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਨਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਨੂ (ਨਕੁਬ) ਲਗ ਗਿਆ ਊ 
$ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰ. ੮੨੬ &£ 
0 
ਮੌਸਮ ਹਨ। ਆਮ ਤੌਰ 
ਦੈ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਦਿ ਵੋਲੇ ਅਜਿਹਾ ਕੰਮ ਘੱਟ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਚੂਪ 
ੂੰ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਲੁੱਟਣ ਵਲੋ ਪੰਚ ਚਰ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸੰਨ ਲਾਕੇ ਲੁੱਟਣ ਰਹਿਤ ਦੀ ` 
ਨ ਇਸ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਹਿ, ਕਾਮੁ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਟ 
ਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੂਟਹਿ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੦ ਦੂੰ 
ਦੈ ਇਸ ਲਈ 'ਵਿਰਤੀ ਸੰਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੰਨ੍ਹ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। $ 
ਇਹ ਰਜਿ ਆਂ 
| << 

ਟ 6) _ ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਵਿਰਤੀ, ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਟ 
੯ ਜਗਤ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪੂਛਿ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੨ $ 
੫ ਅ) _ਤਤਾ ਹੋਵੈ ਧੁੱਪ ਵਿਚਿ, ਛਾਵੈ ਠੰਢਾ ਵਿਰਤੀ ਹਾਣੀ ॥[ਵਾਰ ੨੮ ਪਉੜੀ ੬੫੬1 
੫ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
੯ ਰਾਜ,_ਮਾਲ-ਮਿਲਖ, ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਰੂਪ ਸਾਰੇ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ # 
ਡਰਾ “ਜਿਉ ਟਿਕੈ ਨ ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਉ” ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ £ 
ਰਚ ਰਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇੜ੍ੀ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬਾਕੀ ਚੀਜਾਂ ਨਾਸਵਤ ਦੂ 


ਵਿ 


੩੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ $ 
ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਵੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਤੇਰੇ ਤੇ ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਹੈ, ਟ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਰੰਗ (ਸੁਆਦ) ਮਾਣ ਲੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਸਮਾਂ ਫਿਰ ਨਹੀਓਂ $ 


“ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਰੰਗੁਲੇ, ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਣਿ॥ ਹੰ ਭੀ ਵੰਵਾ ਡੁਮਣੀ, ਰੋਵਾ ਝੀਣੀ ਬਾਣਿ॥ ” 

ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੈਰਾਗਮਈ ਵਾਤਾਵਰਣ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 

ਦਾ ਆ ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਮਣ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
6 


॥੨੧੨ 


ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਅਮਲੋਕ ਸਮਾਂ ਬਰਾਬਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਪਰ ਮੌਤ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ 
ਸਮਾਂ ਗੁਆਉਣ ਕਾਰਨ ਅੰਤ ਸਮੇ ਅਉਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਠੜੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਦ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ਦੂਜਾ ੨ ॥ ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਰਸੁ, 

ਏ ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਚੋਲੜਾ, ਆਪੇ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ 

ਨੰ ਰੰਗਿ ਚਤਾ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰ ॥੧॥ ਆਪੇ ਮਾਛੀ 

ਦੈ ਮਛੁਲੀ, ਆਪੇ ਪਾਣੀ ਜਾਲੁ ॥ ਆਪੇ ਜਾਲ ਮਣਕੜਾ, ਆਪੇ ਅੰਦਰਿ 

ਨੰ ਲਾਲੁ ॥੨॥_ਆਪੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਚੰਗੁਲਾ, ਸਖੀਏ ਮੇਰਾ ਲਾਲੁ ॥ 

ਊ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲੂ ॥੩॥ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ 
ਸਰਵਰੁ ਤੂ ਹੰਸੁ॥ _ਕਉਲੁ ਤੂ ਹੈ, ਕਵੀਆ ਤੂ ਹੈ, ਆਪੇ 
੧ ਵਿਗਸੁ॥੪॥੨੫॥ 


ਵਿ. ਓਂ ਓਮ 


3੧੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਹਾਗਣੀਂ। ਆੱਧਕ ਸਹਿਤ: ਵਿਗੱਸ। 
ਫੁਟਕਲ : 'ਅਣਕੜਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਮਣੱਕੜਾ' ਅਇਿਨ ਸਹਿਰ ਗਰਜ ਅਜ 


ਮੀ 
2 
1 
1 
9 
ਨ! 

8 
ਤਤ 
ਹਾ 
੩ ਤੈ 
ਡਾ 


ਅਰਖ 2 (ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ 6 
ਦਾ ਸਿ 


(ਮਾਣਨ ਵਾਲਾ) ਪਤੀ ਹੈ।੧। 
ਵੈ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਰੰਗ (ਮੌਜ, ਚੱਲਿਆ ਹੋਆ ਉਨ ਨਬੀ 
 ਼ਸਟੀ ਵਿਚ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ। ਨ 
੯ (ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਮੱਛੀਆਂ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ & 
ਆ ਆ ਆ ਆਵਨ 


ਪਦ ਕਿ ਕਿ ਕਿਮ ਕਿ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆਨ ਵੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ ੩੦੩ 
. ਕਦਾਨਲਅਬਰਰਰਜਾਜਹਰਰਪ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ) ਜਾਲ ਦਾ ਮਣਕਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਕਲਰਕ, 
ਰਿ ੮ ੫੬੭੦ 
ਹੈ ਸਖੀਏ ! ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬਹੁਤ (ਅਨੰਦੀ) ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਨ 
ਨਲ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭੋਗਦਾ (ਪਿਆਰਦਾ) ਹੈ (ਪਰ ਹੇ ਸਖੀਏ! $ 
ਦੈ ਤੁੰ ਮੇਰਾ ਹਾਲ ਵੇਖ (ਜਿਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਮਿਲਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ)।੩। 
ਨ 6. 
ਊ ਸਰੋਵਰ ਹੈ' (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਹੰਸ ਹੈ'। ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) 
ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਕਮੀਆ (ਰਾਤ ਨੂੰ ਖਿੜਨ ਵਾਲਾ ਫੁਲ) ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਖੇੜੇ ਨੂੰ) 


$ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੪।੨੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


88) ਆਪੇ ਹੋਂਵੈ ਚੋਲੜਾ ਆਪੇ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥ 
ਵੈ ਸਿਵਾਇ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਦੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਚੋਲੜਾ 
ਦੈ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਇਸਤ੍ਰੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਇਕਤ੍ਰ” ਨਹੀ ਰੱ 
6 ਬਣਦੇ। ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਨੇ ਇਉੱ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

“ਪੂਨਾ ਆਪ ਹੀ ਪਰੇਮਸ਼ਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਰਸ ਕੇ ਉਦੀਪਨ ਚੋਲੇ ਆਦਿ ਬਸਤੁ ਹੈ। ਪੁ 
ਹੀ ਬਸਤ੍ਰਾਦਿ ਪਹਰ ਸੇਜ ਧੈ ਇਸਤਰੀ ਸੁਖ ਕਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਤਾ ਭਤਾਰੁ, ਪਤਿ ਹੋਏ ਹੈ” 

ਸੌ “ਚੋਲੜਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਚੋਲਾ' ਹੀ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਰੂਪ ਵਿ 
ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੇਲਣ ਲਈ “ਚੋਲੜਾ” ਤੋਂ “ਚੋਲਾ” ਅਤੇ ਫਿਰ “ 
“ਇਸਤ੍ਰੀ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਮਣਕੜਾ ਆਪੇ ਅੰਦਰਿ ਲਾਲੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਲਾਲੂ” ਪਦ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 
ਲਾਲ ਰੰਗ ਦਾ ਰਤਨ ਜੋ ਕਈ ਵਾਰੀ (ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਮੱਛੀ ਦੇ ਪੇਟ 
ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਪੇ ਜਾਲ ਦਾ ਮਣਕਾ ਹੈ, ਆਪੇ (ਜਾਲ) ਵਿਚ ਦੀ ਖਿੱਚਣ ਵਾਲੀ ਰੱਸੀ ਹੈ। 
ਭਿਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਰਤੀ ਵਿ ਨਾਲ ਦਰੀ ਨ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਜਾਲ ਵਿਚ ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਹੈ (ਜੋ ਮੱਛੀ 
ਨੂੰ ਜਾਲ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰਦੀ ਹੈ) । [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਅਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਲਾਲ” ਦੇ ਅਰਥ 
6 ਸੁਰਖ ਰੰਗ ਭਾਵ ਮਾਸ ਰੂਪ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮਰਾ ਲੱਲ, ਅਥਵਾ ਲੱਲਾ, ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
$ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਫੈਲਾਇਆ ਚੋਗਾ ਚਾਟ ਆਦਿ” ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਭਾ. ਸ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਨਾ ੩੨੩ ਉਤੇ ਨਿਰੁਕਤ ਹੇਠਾਂ “ਲਾਲੂ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “'ਲਾਰ $ 
ਅਥਵਾ ਰੱਸੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ $ 
ਤਜ ਹੀ ਜਬ ਸਰ 


“ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਲਾਲੂ” ਦਾ ਅਰਥ ਮਾਸ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਸ ਲਲ ਰੰ ਹੈ 
੪ ( ਰਾ ਹਾਰਾ ਣਾ ਜਾ ਬਾਜਾ 
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(੭66੯੧੧੬੦੯੦6੦੧੦੭੦5੦੦੯੫੧੦੯੦£੧੯੦੯੫੭੬੦5੦੧੦੬੧੭੬੦5੦ 
੩੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ ਪਿਤ 


$ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਮਾਸ ਅਰਥਾਤ ਮੱਛੀ, ਪਰ ਮੱਛੀ ਪਹਿਲਾਂ ਗਿਣ ਆਏ ਹਾਂ 
ਨੈ “ਆਪੇ ਮਾਛੀ ਮਛੂਲੀ”। ਦੂਸਰੇ ਏਥੇ ਮੱਛੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਮੱਛੀ ਦਾ ਮਾਸ ਅਕਸਰ ਕਰਕੇ ਚਿੱਟਾ 
6 ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਏਥੇ “ਲਾਲ” ਅਰਥ ਦੇ ਉਹ ਮਾਸ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਜੋ ਗੰਡੋਏ ਦਾ ਕੁੰਡੀ ਨੂੰ ਲਾ ਕੇ ਮੱਛੀ 

ਫੜਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸ਼ੰਕਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜ਼ਿਕਰ ਜਾਲ ਦਾ ਹੈ, ਕੁੰਡੀ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਮਰਹਟੀ ਜ਼ਬਾਨ ਦੇ 
$ 'ਲੱਲਾ” ਦਾ ਮੂਲ ਸਮਝੀਏ ਤਾਂ ਬੀ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ। “ਲੱਲ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਭਿਤੀ” ਤੇ “ਭਿਤੀ'ਕੂੰਡੀ 

ਨੂੰ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਜਾਲ ਵਿਚ ਭਿੱਤੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਤੇ ਪਾਠ ਹੈ “ਅੰਦਰਿ ਲਾਲੂ'-ਅੰਦਰਿ ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਹੈ ਕਰਕੇ ਮਣਕੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਲਾਲ ਦਾ ਅਰਥ “ਸੁਰਖ” ਨਾਮੇ ਪੰਛੀ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ_“ 
€ ਮਣਕੜਾ” ਦਾ ਅਰਥ ਫੇਰ ਮੱਛੀ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਜਾਲ ਚਾਹੀਏ। ਪ੍ਰਸੰਗ ਮੱਛੀ, ਮਾਛੀ ਤੇ ਮੱਛੀ 
ਦਾਲ ਦਾ ਹੈ। “ਜਾਲ ਮਣਕੜਾ” ਕਹਿ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ “ਆਪੇ ਅੰਦਰਿ ਲਾਲੁ” ਭਾਵ ਕਿ ਮਣਕੇ ਅੰਦਰ 
ਦੈ ਜੋ ਲਾਲ ਹੈ, ਸੋ ਆਪੇ ਹੈ। 


(( 


ਕੇ ਕੇ 


ਹੈ ਮਣਕੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰੱਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋ ਲਾਲੁ=ਲਾਰ-ਰੱਸੀ। ਪਰੰਪਰਾ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ (੩0) 1) 2 
੧ ਵਿਚ ਮੱਛੀ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚੋਂ ਲਾਲ ਨਿਕਲਣ ਦੇ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
> ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕੋਈ ਮਾਛੀ (ਮਾਹੀਗੀਰ) ਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਲਾਲੁ” ਊ 
ਨੈ ਪਦ ਦਾ ਇਥੇ ਕੀ ਭਾਵਾਰਥ ਹੈ? ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ “ਲਾਲੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀ ਹੋ $ 
ਏਂ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਰਸੀਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਈ 
€ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਮਣਕੇ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ) ਅੰਦਰ 
6 ਲਾਲ-ਚੋਗਾ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਆਪੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੰਗੁਲਾ ਸਖੀਏ ਮੇਰਾ 


ਟਰ ਲਲੂ" ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

੮ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

$ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਰੰਭ ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਰੱਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਤਮ ਰੰਗ 
ਦੈ ਰਤੜਾ ਗੁਰਸਖਿ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਿਸ ਬਿਰਹੋਂ ਭਰੀ ਜਗਿਆਸਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ 
€ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦਰਜੇ ਦੀ ਹੈ। “ਨਿਤ ਰਵੈ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲ”। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ 
€ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਬਿਰਹੋਂ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:- 

ਰੈ. ੧. __ ਫਰੀਦਾ ਚਿੰਤ ਖਟੋਲਾ ਵਾਣੁ ਦੁਖੁ, ਬਿਰਹ ਵਿਛਾਵਣ ਲੇਫੁ ॥ 

6 ਏਹੁ ਹਮਾਰਾ ਜੀਵਣਾ, ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਸਚੇ ਵੇਖੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੯ 
ਟੂ ੨. _ ਅਜੁ ਨ ਸੁਤੀ ਕੰਤ ਸਿਉ ਅੰਗੂ ਮੁੜੇ ਮੁੜਿ ਜਾਇ॥ 

ਦੈ ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਡੋਹਾਗਣੀ ਤੁਮ ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 
ਵੈ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਭਵਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉਤੇ ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। $ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ “ਆਪੇ ਆਪਿ” ਵਾਲੀ ਬਿਵਸਥਾ ਨੂੰ ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ੭ 
ਦੈ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ-- 

$ ਆਪੇ ਭਵਰਾ ਫੂਲ ਬੇਲਿ॥ ਆਪੇ ਸੰਗਤਿ ਮੀਤ ਮੇਲਿ॥੧॥ 


£ 
ਐਸੀ ਭਵਰਾ ਬਾਸੁ ਲੇ॥ ਤਰਵਰ ਫੂਲੇ ਬਨ ਹਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
ਆਪੇ ਕਵਲਾ ਕੰਤੁ ਆਪਿ॥ ਆਪੇ ਰਾਵੇ ਸਬਦਿ ਥਾਪਿ॥੨॥ ਦੈ 
ਆਪੇ ਬਛਰੂ ਗਊ ਖੀਰੁ॥ ਆਪੇ ਮੰਦਰੁ ਥੰਮੁ ਸਰੀਰੁ॥੩॥ ਫੀ 
ਆਪੇ ਕਰਣੀ ਕਰਣਹਾਰੁ॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ॥੪॥ 2 
ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ ਕਰਣਹਾਰੁ॥ ਜੋਤਿ ਜੀਅ ਅਸੰਖ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ॥੫॥ $ 
ਤੂ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣ ਗਹੀਰੁ॥ ਤੂ ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਰਮ ਹੀਰੁ॥੬॥ ਟੈ 


੫ ਦਿਆ 


ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਉ ਕਿ ਕਿਆ ਨਿਆਂ ਕਿਆ ਆ ਮਿਆਨ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਨੈਕ ਆਇਆ" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ ੩੦੫ 


ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰਣਜੋਗੁ॥ ਨਿਹਕੇਵਲੁ ਰਾਜਨ ਸੁਖੀ ਲੋਗੁ॥ ੭॥ ਹੂ 
. ਨਾਨਕ ਧ੍ਰਾਪੇ, ਹਰਿਨਾਮ ਸੁਆਦਿ ॥ $ 
| ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਜਨਮੁ ਬਾਦਿ॥੮॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯0 $ 
$ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੩॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਰਤੀ, ਬੀਜੁ ਕਰਮਾ $ 
ਦੈ ਕਰੋ, ਸਲਿਲ ਆਪਾਉ _ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ॥ ਮਨੁ ਕਿਰਸਾਣੁ, ਹਰਿ ਰਿਦੈ £ 
੯ ਜੰਮਾਇ ਲੈ, ਇਉ ਪਾਵਸਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ॥੧॥ ਕਹੇ ਗਰਬਸਿ ਮੂੜੇ, $ 
ਵਸਾਇ ਤਲ ਸਕਲ ਨਲ ਮਾਤਾ ਤਰਹ ਲਤ 
੯ ਸਖਾਇਆ॥ _ਰਹਾਉ॥ ਬਿਖੈ ਬਿਕਾਰ ਦੁਸਟ, ਕਿਰਖਾ ਕਰੇ, ਇਨ £ 
$ ਤਜਿ, ਆਤਸੈ ਹੋਇ ਧਿਆਈ॥ ਜਪੁ, ਤਪੁ, ਸੰਜਮੁ, ਹੋਹਿ ਜਬ ਰਾਖੇ, $ 
ਨੂੰ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ, _ਮਧੁ _ਆਸ੍ੁਮਾਈ॥੨॥ ਬੀਸ ਸਪਤਾਹਰੋ, ਬਾਸਰੋ $ 
੯ ਸੰਗੂੰਹੈ, ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ, ਨਿਤ ਕਾਲੁ ਸਾਰੈ॥ ਦਸ ਅਠਾਰ ਮੈ, ਅਪਰੰਪਰੋ 2 
ਦੇ ਚੀਨੈ, ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਇਵ ਏਕੁ ਤਾਰੈ॥੩॥੨੬॥ $ 
ਸਿਤ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਦੈ 
ਦੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਇਉਂ', ਹੋਹਿ, ਖੋੜਾਂ। $ 
੯ ਫੁਟਕਲ--੧) “ਸਲਿਲ ਆਪਾਉ” ਨੂੰ 'ਸਲਿਲ ਆ ਪਾਉ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ £ 
$ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਮੂੜੇ` ਪਦ ਦਾ “ੜ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਟੂ ੨) 'ਸਪਤਾਹਰੋ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਸਪਤਾ ਹਰੋ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ ਦੈ 


4441. 

੩) “ਅਠਾਰ ਮੈ” ਪਦ ਨੂੰ “ਅਠਾਰਮੈ” ਪਾਠ ਕਰਨਾ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਲੈ 
ਆਉ “ਅਠਾਰ ਮਹਿ` ਮਿਲਦਾ 
ਦਰ ਹੈ। ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ “ਅਠਾਰ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ--“ਨਿਸਦਿਨ ਉਚਰੈ ਭਾਰ ਊ 
4 (ਪੰ. ੧੨੩੭) ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜੁੜਵਾਂ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਇੱ, 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲਿਲ-ਪਾਣੀ। _ਆਪਾਉ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਉਣਾ, ਭਾਵ ਆਬਪਾਸ਼ੀ ਕਰੋ। ਟ 
੬ ਸੁਤੋ-ਪੁੱਤਰ। ਕਾਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ। ਕਿਰਖਾ ਦੈ 
ਸੀ ਗਿ ਆਨੀਈਗੀ ਕਹ ਬਦਾ ਬੀਸ $ 


ਹੈ 
ਬਿਰਧ)। ਸਾਰੇ-ਸਮਾਲੇ, ਯਾਦ ਰੱਖੋਂ। _ਅਠਾਰ` ਮੈਂ=ਅੰਠਾਰਾਂ (ਪਰਾਲੀ) ਦਿਆ 
ਆ $ 


ਵੀ ਵੀ ਘਿਰ ਜਤ ੬੬ 
6 ਬਣਾ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਗਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਮਾ ਲੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੂੰ) ਨਿਰਬਾਣ-ਪਦਵੀ (ਮੁਕਤੀ) ਪਾ ਦੈ 
ਦਰ ਨਵੇਂਰ ।੧। $ 
੧ ਦੈ 


1" "ਅਸਿ 
੩੦। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ 


$ ਰਲ ਕਰ ਗਯਾ ਜਸ ਰਚਗ ਰਜ ਰਲਾ 
ਦੂ ਇਸਤੀ, ਮਾਤਾ, ਸਾਰੇ ਅੰਤ (ਲੋੇ) ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ। ਰਹਾਉ। $ 
ਟੂ (ਜੇ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਖਿੱਚਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਸੁੱਟੇ $ 
$ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਕੇ, ਆਤਮਾ ਦੁਆਰਾ (ਭਾਵ ਇਕ ਮਨ) ਹੋ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 2 
 ਧਿਆਵੇ। ਜਦੋਂ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਰਖਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਓਦੋਂ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰੱਸ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਚੌਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। $ 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ੨੭ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਮਹੀਨਾ ਭਰ ਹਰ ਰੋਜ਼) ਨਾਮ-ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ $ 


ਰਿ 
€ ਬੀਸ ਸਪਤਾਹਰੋ ਬਾਸਰੋ, ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ, ਨਿਤ ਕਾਲੁ ਸਾਰੈ॥ 
$ ਦਾਸ ਅਠਾਰ ਮੈ ਅਪਰੰਪਰੋ ਚੀਨੈ, ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਇਵ ਏਕੁ ਤਾਰੈ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਸਪਤਾਹਰੋ', “ਬਾਸਰੋ', “ਤੀਨਿ ਖੋੜਾ', “ਕਾਲੁ ਸਾਰੈ', ਅਤੇ “ਅਠਾਰ ਮੈ' 
ੈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹਨ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 
ਉ) ਬੀਸ ਸਪਤਾ ਹਰੋ-ਸਤਾਈਆਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਮੇਟੋ। 
ਅ) ਕਾਲ ਸਾਰੈ--ਕਾਲ ਸਾੜਦਾ ਹੈ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਦੈ 
੧. ਦੀ ਗਰ ਗਹਿ ਗਨ ਜਰੀ ਨਰ 


੨ ਤੂ 
ਇ 
ਨ ਆ ੧੪ ੧੦੧ 


੧. ਹਿਤ ਿ ਗਿਲ 
ਊ ਜਾਣੇ, ਤਾਂ ਇਉ' ਉਹ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। __ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 2 


ਚੱਢਾ ੨੭ ਇੱ ਵਿਚ ੩੭ ਨਨ ਵਿ ਹਦ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਮਹੀਨ ਪੂਰਾ ਕਰਦ 
੬੬ ਪਿ 8 ਹਿੰਦੂ ਮੱਤ 2 


ਰਿ 5 
ਨਿਰਣੈ : ਕਤ ਪਦ ਉਨ ਚ ਬਈ ਕੋ 'ਸਪਤਾਹਰੋ” ਪਦ 2 


ਨ 

੧. _ ਹਰਿ ਮਨਿ ਬਸੇ ਨਿਸਿ ਬਾਸਰੋ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੨੨ $ 

੨. ਨਾਮ ਬਿਹੂਣ ਬਿਖਮਤਾ, ਨਾਨਕ, ਬਹੰਤਿ ਜੋਨਿ ਬਾਸਰੋ ਰੈਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ 2 
00000 ਲਾਜ 


( ਰੂ ਤੂ ਦੂ 
ਸ੍ਰ 
ਹੈ| 
ਮੀ 
ਜਿ 
ਕਰ 
2੨੪ 
੮1 
੨ 
ਜੂੰ 
6 
1 
ਐਂ 
"ਕਿਆ ਆ 


ਭੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩ ਵਧ 
ਨ “ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਬਾਸਰੋ' ਦੇ ਅਰਥ--ਬਾਸ ਅਸਥਾਨ, ਵਸੇਰੇ ਦੀ ਥਾਂ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਦੂੰ 
ਦੈ “ਬੀਸ ਸਪਤਾਹਰੋ' ਭਾਵ ਸਤਾਈ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਦਾ ਅਸਥਾਨ, ਦੇਹ, ਸਰੀਰ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਊ 
ਦੈ 'ਬਾਸਰੋ” ਦੇ ਅਰਥ “ਦਿਨ” ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ $ 
€ਹੈ। ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਨਾਮ ਧਨ) ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ ਖੋੜਾ ਨਿਤ ਕਾਲੁ ਸਾਰੈ” ਦਾ ਅਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਤਿੰਨ 

ਰੀ ਹਰ ਰਿਸ ਦਿ 
6 


€ ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਬੰਧਨ ਵਾਲੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਢੁਕਵੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ। ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਟੂ 
$ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। ਫਿਰ “ਸਾਰੈ` ਦਾ ਅਰਥ “ਸਾੜਨਾਂ” ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। “ਸਾਰੈ" ਦਾ ਅਰਥ ਯਾਦ $ 
ਕਰਨਾ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ 'ਸਾਰੈ` ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਸੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ,$ 


੯ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਟ 
$ ਉ) _ ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਸਾਚਿ ਸੁਹੇਲੀ, ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੈ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੩ ਦੈ 
ਵੇ ਉ) _ ਨਾਮੁ ਨ ਬਿਸਰੈ ਤਬ ਜੀਵਨੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਨਤੀ ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਾਰੈ॥ $ 
€ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ 2 
ਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, $ 
€ ਵਾਸ਼ਨਾ `ਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਬਾਣ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 2 
€ ਖੇਤੀ ਅਤੇ ਕਿਰਸਾਣ ਦਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਧਨਾ ਪੱਖ ਨੂੰ ਦ੍੍‌ੜ੍ਰ੍‌ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਅਸਾਂ ਦੈ 
ਕਵਲ ਖਿਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਤਹਿਵਰਾਂ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ' ਜਪਣਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰਡਤ ਲੋਕ $ 
ਦੈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਸਗੋਂ 'ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਹੁ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੋ, ਪਰਮ ਪਾਪ ਤਜਿ ਭਾਗੋ” (ਸ਼ਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ ਪਾ੧੦) $ 
€ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਟ 
ਟ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਸਾਕਾਂ ਊ 
ਨੂੰ ਸਨਧੀਆਂ ਵਲੋਂ ਨਰਮੋਹ ਰਹਿਲ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ-- 

ਟੂ ਏ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ! ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ॥ $ 
$ ਏਹ ਕੁਟੰਬ ਤੂ ਜਿ ਦੇਖਦਾ, ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ॥ ਟੈ 
ਟ ਸਾਥਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ਨਾਹੀ, ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ॥ $ 
੯ ਐਸਾ ਕੰਮੁ ਮੂਲੇ ਨ ਕੀਚੈ, ਜਿਤੁ ਅੰਤੁ ਪਛੋਤਾਈਐ॥ 
ਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿ ਤੂ, ਹੋਵੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ ਟੀ 
$ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਮਨ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੮ ਦੈ 
ਪ ਸੋ, ਗ੍ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ੧6ਂ` ਦੀ ਸੱਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਨਿਰਬਾਣ $ 
੯ ਪਦ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

6 

ਹੂ ਤ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰ ੩॥ ਅਮਲੁ ਕਰਿ ਧਰਤੀ, ਬੀਜ 
ਦੈ ਸਬਦੋ ਕਰਿ, ਸਚ ਕੀ ਆਬ, ਨਿਤ ਦੇਹਿ ਪਾਣੀ॥ ਹੋਇ ਕਿਰਸਾਣੁ, £ 
$ ਈਮਾਨੁ ਜੰਮਾਇ ਲੈ, ਭਿਸਤੁ, ਦੋਜਕੁ, ਮੂੜੇ ! ਏਵ ਜਾਣੀ॥੧॥ ਮਤੁ $ 
ਦਾਦਾ ਲਾਣਾ ਬਾਰਾ 
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ਟ 
$ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਗਾੱਲੀ', ਮੀਂਡਕੋ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਬਿਧੀ, ਦਿਲਹਿ। । 
ਫ਼ੁਟਕਲ--ਉ) ਭਿਸ਼ਤ, ਦੋਜ਼ਕ, ਸ਼ੈਤਾਨ। 'ਮੂੜੇ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ੜ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ। $ 
ਅ) _ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਜਾਣ ਸਹਿ” ਪਦ-ਫ਼ੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, $ 
ਟ 
 ਏ) _ 'ਪਸਿੰਦੇ” ਨੂੰ “ਪਸੰਦੇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਵੀ 
ਸ) _ 'ਰਾਹਿ' ਨੂੰ 'ਰਾਹੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ। ? 
ਹ) ਕਾਵਿ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ “ਸੰਜਿਆਹੀ” ਪਦ ਅਤੇ ਅਰਥ ਬੋਧ ਲਈ “ਸੰਜਿਆ $ 
ਟੂ ਹੀ” ਪਦਛੇਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਫੀ 
ਰੰ ਪਦ ਅਰਥ--ਅਮਲੁ-ਆਚਰਣ ਭਾਵ, ਕਰਮ ਖੇਤਰ। ਆਬ-ਆਦਤ, ਵਾਦੀ। ਭਿਸ਼ਤ- ਦੈ 
ਨੰ ਸਰਗ। ਦੋਜਕੁ-ਨਰਕ। ਮਤਿ ਜਾਣਸਹਿ-ਮਤਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਂ। ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ। ਐਬ- $ 
$ ਵਿਕਾਰ। ਮੀਂਡਕੋ-ਡੱਡੂ। ਕਮਲ--ਭੌਰਾ, ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਹੈ-'ਗੁਰੂ '--ਉ ਉਰੁ 
$ ਉਸਤਾਦ-ਗੁਰੂ। ਭਾਖਿਆ-ਉਪਦੇਸ਼। ਪਉਣ ਕੀ ਬਾਣੀ-ਹਵਾ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸ਼ਾਂ ਸ਼ਾਂ; ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ # 
ਦੇ ਬੋਲ। ਦਿਲਹਿ ਪਸਿੰਦੇ-ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਪਸੰਦ ਆ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ। ਤੀਹ-੩0 (ਰੋਜ਼ੇ)। ਪੰਜ- 6 
ਦ੍ਰੰਪ (ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ)। ਮਤੁ-ਮਤਾਂ, ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਰਾਹਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਸੰਜਿਆਹੀ-ਇਕਾੱਠਾ ਕੀਤਾ $ 
੯ ਹਈ, ਸੰਜਿਆ ਹਈ। 


੯ 
1 
| ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਜਾਣਸਹਿ` ਅਰਥਾਤ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। 
ਮੂ 


ਹੂ 
ਹੈ 
ਕੈ 
ਹੈ 


੯ ਵੀ 
ਟ੍ੋਐ ਜੀਵ !) ਸੁੱਧ ਆਚਰਣ (ਇਹ) ਧਰਤੀ ਬਣਾ (ਇਸ ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਬੀਜ ਬੇ। ਊ 
6 ਸੱਚ (ਬੋਲਣ) ਦੀ ਵਾਦੀ (ਪਾਉਣ) ਦਾ (ਇਸ ਖੇਤੀ ਨੂੰ) ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਪਾਣੀ ਦੇਹ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ੭ 


$ ਚਿੜ ਕਰ, ਅਜਿਹਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੱਚ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗੀ)। ਹੇ ਮੂਰਖ (ਜੀਵ!) ਭਿਸ਼ਤ ਤੇ £ 
ਰੇ ਦੋਜਕ ਕੀ ਹੈ ? (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਇਉਂ) ਸਮਝੀ' ।੧। $ 
ਊ_ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਿਸ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸਦੇ ਹਨ-ਹੇ ਜੀਵ !) ਮਤਾਂ (ਤੂੰ) ਜਾਣਦਾ $ 
$ ਹੋਵੇਂ (ਕਿ ਭਿਸ਼ਤ ਦਾ ਰਾਹ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ, ਤੂੰ) ਧਨ ਦੇ ਹੰਕਾਰ $ 
ਹੈ ਵਿੱਚ (ਤੇ) ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਇਸ ਰੀਤੀ ਨਾਲ (ਤੂੰ £ 
ਦੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। $ 


ਰਾਜਾ ਜਾ ਜਾਵਾ ਜਾਦਾ ਜਾਵਾਜਾਣਾਵਾਣਾਾਾ। 


$ ਜਦ ਤਕ (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਕਾਂ ਰੁਪੀਚਿੱਕੜ (ਹੈ). ਇਹ ਮਨ ਡੱਡੂ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਏਂ 
11 ਅਤੇ ਇਸ ਮਨ ਨੇ) ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਕਦਰ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ 
ਦਨਹੀਂ ਜਾਣੀ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ)। ਭਉਰ ਉਸਤਾਦ ,$ 
$ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ) ਨਿਤ ਆਪਣੀ ਭਾਖਿਆ (ਬੋਲੀ, ਸ਼ਬਦਾਂ) ਰਾਹੀਂ ਬੋਲ ਕੇ (ਉਪਦੇਸ਼) 
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ਰਿ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਉ) _ ਅਮਲੁ ਕਰਿ ਧਰਤੀ, ਬੀਜੁ ਸਬਦੋ ਕਰਿ, 
ਸਚ ਕੀ ਆਬ, ਨਿਤ ਦੇਹਿ ਪਾਣੀ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਆਬ” ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
੧ ਤਰਾਵਤ, ਸਲ੍ਹਾਬ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ 
੨ ਸ਼ੁਹਰਤ, ਸੁਭਾਉ, ਆਦਤ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਮ. ਕੋਸ਼ 
੩ ਚਮਕ, ਖੂਬਸੂਰਤੀ। [ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
੪ ਨਦੀ। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 


ਨਲ “ਨਦੀ” ਲਏ ਹਨ। ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੋਸਾਇਟੀ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਥ 


ਨਿਚਣੈ : ਫ਼ਾਰਸੀ ਦੀ ਲੁਗਾਇਤ ਵੇਖਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਇਸ ਪਦ 
ਅਰਥ “ਨਦੀ” ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਲੁਗ਼ਾਯਿਤ ਵਿਚ ਹੋਣ। “ਆਬ” ਫ਼ਾਰਸੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਸ਼ਬਦ 


1466 4-₹ 7,474 00 000006 44 16446 446 


ਦੇਂ 
ਦਾ 


ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ? ਆਮ ਕਰਕੇ ਖੇਤਾਂ ਨੂੰ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ $ 
। ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ। 
੬0੫000040004044040040448,004048000400 4 40 440 4040 4040 4 40440 60 
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ਆ ਪਉ ਉਆ ਤਉ ਉਹ ਉਆ ਉਆ ਦੀਆ ਨੀਮ ਕਿਆਨੀਆ ਮਿਆਨ) 
੩੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ $ 
> “ਇਸਤਲਾਹੀ” ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਦੈ 
ਕਿਰਿਆ”। ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਰਥ ਲਈ ਸੰਕੇਤ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ “ਆਬ” ਦੇ ਉੰ 
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੍ 
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ਮੀ 
ਗਰ 
| 
ਪ੍ 
ਨ 
8 


੯੧੭ 


ਯੂ 
ਹੀ 
ਕੁ 


ਅ) ਮਤੁ ਜਾਣਸਹਿ ਗਲੀ ਪਾਇਆ॥ 

ਦੈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-- 

< ੧) ਮਤੁ ਜਾਣ ਸਹਿ ਗਲੀ ਪਾਇਆ॥ 

੨ ੨) ਮਤੁ ਜਾਣਸਹਿ ਗਲੀ ਪਾਇਆ॥ 

ਨੰ੧) ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਕਾਜ਼ੀ “ ਤੂੰ ਐਸੇ (ਮਤੁ) ਜਾਨ ਕਿ (ਸਹਿ) ਪਤੀ ਖੁਦਾਇ ਗਾਲਾਂ ਨਾਲ ਪਾਇਆ 
੯ ਜਾਤਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
6੨) ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਸਹੁ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੧੨੩) __ਮਤਾ ਜਾਣਸੇਂ, ਮਤ ਤੂੰ ਜਾਣੇ ਕਿ ਇਹ ਗਿਆਨ ਗਾਲਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
 ਨਿਰਣੈ-ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਮਤੁ ਜਾਣਸਹਿ” ਨੂੰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਮਤੁ 
ਜਾਣ ਸਹਿ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਸਹਿ” ਪਦ ਦੇ 


ਅਰਥ 

ਲਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਕੇਵਲ “ਨੇ”, “ਕਰਕੇ”, “ਵਿਚ” ਜਾਂ “ਦੁਆਰਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ 

ਹਨ, “ਨੂੰ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 
੧) ਸਹਿ ਟਿਕਾ ਦਿਤੋਸੁ ਜੀਵਦੈ॥ __ (ਮਾਲਕ ਨੇ ) [ਪਿੰਨ ੯੬੬ 
੨) _ ਸੇ ਵਸਤੁ ਸਹਿ ਦਿਤੀਆ, ਮੈ ਤਿਨ ਸਿਉ ਲਾਇਆ ਚਿਤੁ ਜੀਉ॥ (ਮਾਲਕ ਨੇ) 
[ਪੰਨਾ ੭੬੨ 
੩) ਤਿਨਿ ਸਹਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਕੁਮਾਰਗਿ ਪਾਏ, ਤਿਨ ਕਾ ਕਿਛੁ ਨ ਵਸਾਈ॥ 
(ਮਾਲਕ ਨੇ) (ਪਿੰਨਾ ੪੪੧ 
ਜਦੋਂ “ਸਹੁ” ਪਦ “ਹਾਹਾ” ਔਂਕੜ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੰਗਿਆ (ਨਾਂਵ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 


ਰੇ 


੧) ਸਹੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ, ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ॥ (ਪਤੀ) [ਪੰਨਾ ੩੫੭ 
੨) ਸਹੁ ਨੇੜੈ ਧਨ ਕੰਮਲੀਏ, ਬਾਹਰੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ॥ (ਪਤੀ) __ [ਪੰਨਾ ੭੨੨ 2 
੩) _ ਸਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਲੇਖੈ.....॥ (ਪਤੀ) [ਪੰਨਾ ੭੨੨ # 
ਸੋ, “ਸਹਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸਹੁ ਨੇ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ 
ਵਿਲੱਖਣਤਾ (ਰਚਿਤ ਭਾ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਵਿਚ ਭੀ ਇਸੇ ਨੇਮ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਹੁ 
£ (ਪਤੀ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ। ਜੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਇਸਤ੍ਰੀ” ਪਦ ਦੀ 
ਵੀ ਵਰਤੋਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਨਹੀ' ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ 
“ਭਿਸ਼ਤ` ਤੇ 'ਦੋਜ਼ਕ” ਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਚਾਹੇ ਕਿ ਉਹ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਭਿਸ਼ਤ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ 
ਜਾਵੇ, ਇਹ ਗੱਲ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਕਰਣੀ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਭਿਸ਼ਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ-- 
੧) ਗਲੀ ਭਿਸਤਿ ਨ ਜਾਈਐ, ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧ 
੨) _ ਰਾਹੁ ਦਸਾਇ, ਓਥੈ ਕੋ ਜਾਇ॥ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਭਿਸਤਿ ਨ ਪਾਇ॥[ਪੰ. ੯੫੧ 


ਲਾ ਨਾ ਨ ਕਾ ੧੨੧ ੧੫੫੫੬ ੬੬੬, 
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ਆ ਦੱ ਨਲ ਲੇ ਦਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ ੩੧੧ 


1 ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਜਾਣਸਹਿ” ਪਦ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸਵਾਲ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੰਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸੋਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਰਸਹਿ, 
੯ ਚਾਲਸਹਿ, ਭਰਮਸਹਿ ਆਦਿ। ਖ਼ਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ, ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ, ਵਲੋਂ ਸੰਪਾਦਿਤ ਹੋਈ $ 
ਨ ਜਨਮਾਂ ਗੜੀ ਜਿਲ ਸੰਨ ਜਦ ਜਿ ਯਕਰ ਹੋਈ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੪੨ ਉਤੇ £ 

“ਜਾਣਸਹਿ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਵੀ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਚਰਣ ਦੀ ਉਚਤਾ ਤੇ ਸੁੱਚਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮੁਖਤਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਫੋਕੀਆਂ ੬ 
੍‌ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਯਥਾਰਥ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਬਹਿਸ਼ਤ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
ਭਿਸਤੁ ਪੀਰ ਲਫਜ ਕਮਾਇ ਅੰਦਾਜਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੩ 
ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪੰਡਿਤ, ਮੁੱਲਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਟੇ ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ ਕਿ 
ਸ਼ਾਇਦ ਉਹ ਨਿਰਾ ਕਥਾ ਵਖਿਆਨ ਰਾਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਪਰ ਰੱਬੀ- 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਇਹ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ। ਮਾਲ ਅਤੇ ਰੂਪ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਣਾ £ 
ਮਾਨੋ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਖੁਭਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਅਸਲ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' 
ਦੈ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਡੱਡੂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ, ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਹੀ 
ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਈਮਾਨ, ਭਿਸ਼ਤ, ਦੋਜ਼ਕ, 
ਕਰਿ ਰਖੇ, ਪੰਜ ਕਰਿ ਸਾਥੀ, ਨਾਉ ਸੈਤਾਨ ਮਤੁ ਕਟਿ ਜਾਈ”, ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਚੰਗੇ ਇਮਾਮ, ਮੁੱਲਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥੀ ਰਾਹ ਵਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ-- 
ਨਾਨਕੁ ਆਥੈ, ਰਾਹਿ ਪੈ ਚਲਣਾ, ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਕਿਤਕੂ ਸੰਜਿਆ ਹੀ॥ 


4 000 
ਤੈ ਰੈ 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੪॥ ਸੋਈ ਮਉਲਾ, ਜਿਨਿ ਜਗੁ 
ਮਉਲਿਆ, ਹਰਿਆ ਕੀਆ ਸੰਸਾਰੋ॥ ਆਬ, ਖਾਕੁ ਜਿਨਿ _ਬੰਧਿ 
ਰਹਾਈ, ਧੰਨੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ॥੧॥ ਮਰਣਾ, ਮੁਲਾ! ਮਰਣਾ॥ _ਭੀ 
ਕਰਤਾਰਹੁ ਡਰਣਾ॥੧॥ ਤਾ ਤੂ ਮੁਲਾ, ਤਾ ਤੂ ਕਾਜੀ, ਜਾਣਹਿ ਨਾਮੁ 
ਖੁਦਾਈ॥ ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪੜਿਆ ਹੋਵਹਿ, ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈ 1 
ਆਧਾਰੋ £ 


ਹੈ, ਭੀ, ਹੋਸੀ, ਜਾਇ ਨ ਜਾਸੀ, ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ॥ ੩॥ ਪੰਜਿ ਵਖਤ 
ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਹਿ, _ਪੜਹਿ ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਣਾ ॥ 
ਸਦੇਈ, ਰਹਿਓ ਪੀਣਾ ਖਾਣਾ॥ ੪॥ ੨੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਮੁੱਲਾਂ, ਕਰਤਾਰਹੁ, ਤਾਂ, ਜਾਣਹਿ, ਹੋਵਹਿ, ਗੁਜਾਰਹਿ, ਪੜਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ--(੧) “ਪੜਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ ੜ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ। 
(੨) “ਖਾਕ, ਕਾਜੀ? ਨੂੰ 'ਖ਼ਾਕੂ, ਕਾਜ਼ੀ” ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 


ਆ ਆ 


ਵਾਰਾ ਰਾਵ ਵਾਆਾਂਵਾ ਵਾਇਆ ਵਾਰਾ ਵਾਰ ਵਰ ਆਵ ਵਰ ਵਾ ਵਆਂ ਦਾਵਾ ਰਚ 


6 
ਰਿ 
! 
੯ 
ਉ 
ਸਿ 
ਨੰ ॥੨॥ ਸੋਈ ਕਾਜੀ, ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਤਜਿਆ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਕੀਆ 
੬ 
ਰੂ 
ਹੌ 
ਵਰ 


ਹੜ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ 


ਪਦ ਅਰਥ-- ਮਉਲਾ--ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਪ੍ਰਫੁਲਤ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਾਲਕ, ਜਨਰਲ 
ਆ ਆਬ-ਪਾਣੀ। ਖਾਕੁ-ਮਿੱਟੀ (ਭਾਵ ਧਰਤੀ)। ਬੰਧਿ ਰਹਾਈ-ਬੰਨ 
$ ਕੇ ਰੱਖੀ (ਭਾਵ ਨੇਮ-ਬੱਧ ਕੀਤੀ)। ਭੀ-ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ। ਖੁਦਾਈ-ਖ਼ੁਦਾ, (ਰੱਬ) ਦਾ। ਪਾਈ- 2 
$ ਪਨਘੜੀ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਜਿਸ ਦੇ ਥੱਲੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ? 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ ਮਨੂੱਖ ਨੇ ਅਵੱਸ਼ ਮਰਨਾ ਹੈ)। ਵਖਤ- 6 
ਵੇਲਾ, ਸਮਾਂ। ਗੋਰ-ਕਬਰ। ਸਦੇਹੀ-ਸਾੱਦ ਰਹੀਂ, ਬੁਲਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਹਿਓ-ਰਹਿ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਦੂੰ 
€ ਗਿਆ)। $ 
੧ ਅਰਥ--(ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਪ੍ਰਫੁਲਤ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ (ਦੁਆਰਾ£ 
$ (ਇਹ) ਜਗਤ ਖਿੜਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਮਉਲਾ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ $ 


ਸੂਤਰ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖੀ (ਹੋਈ) ਹੈ, (ਉਹ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਮਾਲਕ) ਧੰਨ ਹੈ।੧। $ 
ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! (ਉਸ ਮਉਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਨੇ) ਮਰਣਾ (ਅਵੱਸ਼) ਮਰਣਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) £ 

ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ (ਉਸ) ਕਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਡਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ੧ ।ਰਹਾਉ। ਵੈ 
੯ (ਹੇ ਮੱਲਾਂ । ਮੇਰੋ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ) ਤਾਂ (ਹੀ) ਤੂੰ ਮੁੱਲਾਂ (ਮਸੀਤ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਆਖਿਆ ਜਾ $ 
€ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਤਾਂ (ਹੀ) ਤੂੰ ਕਾਜ਼ੀ (ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ', ਜੇ ਤੂੰ) ਖ਼ੁਦਾਅ 2 
6 (ਰੱਬੀ) ਨਾਮ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇਂ। (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ) ਜੇ (ਤੂੰ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ # 


੍ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਮੱਲਾਂ! ਤੂੰ) ਪੰਜ ਵੇਲੇ ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ ਅਦਾਅ ਕਰਦਾ ਹੈਂ $ 
ਦੈ (ਹੋਰ ਸ਼ਰ੍ਹਾ-ਸ਼ਰੀਅਤ ਦੀਆਂ) ਕਿਤਾਬਾਂ ਤੇ ਕੁਰਾਣ ਵੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਅਜੇ ਰਹਿਤ £ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਤੈਨੂੰ) ਕਬਰ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ (ੰ ਸਮਝ ਇਸ ਜਗਤ `ਚੋਂ ਤੇਰਾ) 
€ ਦਾਣਾ-ਪਾਣੀ ਮੁੱਕ ਚੁਕਾ ਹੈ।੪।੨੮। 

ਵੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੯ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪੜਿਆ ਹੋਵਹਿ, ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈ॥ 

6 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਪਾਈ” ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ-- 

$ ੧) ਪਨਘੜੀ ਦੀ ਪਿਆਲੀ। ੨) _ਪੜੋਪੀ, ਟੋਪਾ। 


$ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਮਿਥ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜੋਪੀ ਜਾਂ ਟੋਪਾ ਦਾਣਿਆਂ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਭਰ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪਲਟਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਹੋਰ ਪਇਆ ਅਨਾਜ ਮਿਣਿਆ 
€ ਭਰਿਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਸੋ, ਅੰਤਰੀਵ-ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ ਸਰੀਰ 
€ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸੱਖਣਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਰਾਜਾ ਜਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜਾ ਜਾਨਾ ਜਾਜਾਜਾਜਾਜਾ ਵਾਜਾ 


2੪ ਘ” 
੧ ਆ ਆ ੧੧ ਆ 


<< 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ 


੩੧੩ 


੪ ਮਰਣਾ, ਮੁਲਾ ਮਰਣਾ ॥ ਭੀ ਕਰਤਾਰਹੁ ਡਰਣਾ ॥ 
ਟੈ ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜਿਹੜੇ ਮੁੱਲਾ, ਪੰਡਿਤ, ਗ੍ਰੰਥੀ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸ਼ਰ੍ਹਾ-ਸ਼ਰੀਅਤ ਵਾਲੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ 
ਦੂੰ ਹਨ, ਰੱਬੀ-ਭੈ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਜਿਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਲਈ ਮੌਤ ਦਾ 
$ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਇਹ ਸਮਝਣ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਵੱਸ਼ ਮਰਨਾ ਹੈ। 
6 ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ-- 
ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪੜਿਆ ਹੋਵਹਿ, ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈ॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੪॥ ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ, ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ ਨਾਲਿ॥ 
ਦੈ ਭਲਕੇ ਭਉਕਹਿ ਸਦਾ ਬਇਆਲਿ॥ ਕੁੜੁ ਛੁਰਾ, ਮੁਠਾ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 


ਧਾਣਕ ਰੂਪ ਰਹਾ, ਕਰਤਾਰ॥੧॥ ਮੈ ਪਤਿ ਕੀ ਪੰਦਿ ਨ ਕਰਣੀ ਕੀ 
$ ਕਾਰ॥ ਹਉ ਬਿਗੜੈ ਰੂਪਿ ਰਹਾ, ਬਿਕਰਾਲ॥ ਤੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਤਾਰੇ 


ਰਲ. 


੨੧ 8 


ਦੈ ਕੈਆਆਦੈਆ, 
-੭ 
੍ 
ਨਿਆਂ ਕਿਆ ਆਂ ਕੋ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਨਕ ਕੋਕ ਕਪ ਮਿ ਆ ਕੈ ਕੈ ੫ ਕਿਆ "੫੫ ੧੫ਊ ੫੦ 5੭੫੪੧" "੧੧੦ %੧੦"੧੫੦੧੫੭5੫੦-੧੧੦੧੫੦ ੫੦ ੧੫੭5੫੦੫੪੫੪੧੧੦੧੧" 


੍ 
੍ 


੧ ਆਖਾ, ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ॥ ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹੀ, ਨੀਚ ਸਨਾਤਿ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ, 
$ ਤਨਿ ਵਸਹਿ ਚੰਡਾਲ॥ ਧਾਣਕ ਰੂਪਿ ਰਹਾ, ਕਰਤਾਰ॥੨॥ ਫਾਹੀ 
€ ਸੁਰਤਿ, ਮਲੂਕੀ ਵੇਸੁ ॥ ਹਉ ਠਗਵਾੜਾ, ਠਗੀ ਦੇਸੁ॥ ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ, 
ਊ ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ॥ ਧਾਣਕ ਰੂਪਿ ਰਹਾ, ਕਰਤਾਰ॥੩॥ ਮੈ ਕੀਤਾ ਨ ਜਾਤਾ, 


ਦਯ 


੯ ਹਰਾਮਖੋਰੁ॥ ਹਉ ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ, ਦੁਸਟੁ ਚੋਰੁ॥ ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ 


ਦੇ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਧਾਣਕ ਰੂਪਿ ਰਹਾ, ਕਰਤਾਰ॥੪॥੨੯॥ 
$ 


੪2. 


ਟ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਭਉਕਹਿ', ਰਹਾਂ, ਆਖਾਂ, ਜੋਹੀਂ, ਵਸਹਿ, ਠਗੀ', ਮੁਹ', ਦੇਸਾਂ। 

6 ਫੁਟਕਲ--ਕਈ ਪਾਠੀ ਵੀਰ 'ਮਲੂਕੀ ਪਦ ਨੂੰ 'ਮਲੂ ਕੀ” ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਜੋ 

$ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 

ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ--ਸੁਆਨ-ਕੁੱਤਾ। ਸੁਆਨੀ-ਕੁੱਤੀਆਂ। ਭਲਕੇ-ਹਰ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨ। 
ਬਇਆਲਿ-(ਬਿਲੇ ਵਾਂਗ ਰੋਜ਼ ਪੇਟ ਭਰਨ ਵਾਲਾ) ਰੋਜ਼ੀ ਲਈ (ਅਹਾਰ)। ਮੁਠਾ-ਠੱਗੀ ਠੋਰੀ ਕਰਕੇ 
£ ਕਮਾਇਆ ਧਨ। ਮੁਰਦਾਰੁ-ਮੁਰਦਾ, ਭਾਵ ਅਭੱਖ ਪਦਾਰਥ। ਧਾਣਕ ਰੂਪਿ-ਸਾਂਹਸੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ 

ਨ ਵਿਚ। ਪੰਦਿ=ਸਿਖਿਆ, ਨਸੀਹਤ। ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣਾ। ਮੁਖ਼ਿ-ਮੂੰਹ ਨਾਲਿ। ਜੋਹੀ-ਮੈ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। 


ਐ ਦੱ ੫ ਕਿ ਕਿਓਂਕਿ ਆਂ ਆ ਆਦੀਆ”੧ਓ"੧੫ 
੩੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ $। 


ਉਰ ਅਰਥ-(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਇਕ (ਲੋਭ ਰੂਪ) ਕੁੱਤਾ ਅਤੇ ਦੋ (ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਟ 
ਏ ਰੂਪੀ) ਕੁੱਤੀਆਂ ਹਨ, (ਇਹ ਤਿੰਨੇ) ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀ ਰੋਜ਼ੀ (ਅਹਾਰ) (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਊ 
$ ਲਈ) ਭੌਂਕਦੇ ਹਨ। (ਮੇਰੇ ਕੋਲ) ਝੂਠ ਰੂਪ ਛੁਰਾ ਹੈ। (ਅਤੇ ਉਸ ਛੁਰੇ ਨਾਲ) ਠਗੀ ਠੋਰੀ ਕਰ ਕੇ $ 
ਕਮਾਇਆ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਨੋ) ਮੁਰਦਾਰ (ਹੈ, ਭਾਵ ਏਦਾਂ ਅਭੱਖ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ 2 
ਰਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)। ਹੇ ਕਰਤਾਰ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ) ਧਾਣਕ (ਸਾਂਹਸੀਆਂ ਦੇ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੧। ਦੈ 

(ਹੇ ਖ੍ਭੂ ) ਨਾ ਮੈਂ ਇਜ਼ਤ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ) ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਲਈ ਹੈ), ਨਾ ਮੇਰੀ (ਚੰਗੀ) ਊ 


= 


ਉ ਟ 
ਟ (ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ (ਰਸਨਾ) ਤੋਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਰਾਈ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, $ 
$ (ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਮੈਂ) ਕਮੀਨਾ, ਨੀਵੀ' ਜ਼ਾਤ ਵਾਲਾ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ (ਤਾੜਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। $ 


੧ ਹੈ ਪਰ ਬਾਹਰੋਂ ਮੇਰਾ) ਪਹਿਰਾਵਾ ਮਲਕਾਂ (ਭਾਵ ਖ਼ਾਨਾਂ, ਨਵਾਬਾਂ) ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਠੱਗ ਹਾਂ ਅਤੇ $ 
੧ (ਸਾਰੇ) ਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਠੱਗ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਿਆਣਾ (ਬਣਦਾ) ਹਾਂ (ਪਰ ਅਸਲ # 
ਹੈ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਆਣਪ, ਠੱਗੀ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਬੋਝ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਚੁਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ)। ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ? ਧਾਣਕ (ਸਾਹਸੀਆਂ ਵਾਲੇ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ $ 
$ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਵਾਲੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੂਤ ਹੈ)।੩। ਟੰ 
6 (ਹੇ ਕਰਤਾਰ !) ਮੈ' (ਅਕਿਰਤਘਣ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਉਪਕਾਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ 
$ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ) ਹਰਾਮਖ਼ੋਰ ਹਾਂ। (ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੈ (ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕੀ € 
ਮੂੰਹ ਵਿਖਾਵਾਂਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਵੱਡਾ) ਦੁਸ਼ਟ ਅਤੇ ਚੋਰ ਹਾਂ। ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! (ਮੈਂ) ਨੀਚ ਨਾਨਕ (ਆਪ $ 
$ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ) ਵਿਚਾਰ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਧਾਣਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ 9 
ਨਮ 


(ਅੰਦਰੋਂ, ਮਰੀ) ਸੁਰਤੀ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਪਟ ਜਾਲ ਅੰਦਰ) ਫਸਾਉਣ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੀ £ 


। ਲਬ ਕੁਤਾ, ਕੂੜੁ, ਚੂਹੜਾ, ਠਗਿ ਖਾਧਾ, ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫ 
ਵੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋ ਕੁੱਤੀਆਂ ਭਉਕਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਭੁੱਖ ਤੇ ਤਿਖ” ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ 
ਹੈ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 


ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹੁ, ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੬ 2 
$ ਅ) _ ਭਲਕੇ ਭਉਕਹਿ, ਸਦਾ ਬਇਆਲਿ॥ ਵੈ 
ਦ “ਬਾਇਆਲਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ, ਮਤ-ਭੇਦ ਹਨ। ਕੁਝ ਕੁ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ 
€ ਅਰਥ ਹੇਠ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- ਟੈ 


ਦਿਉ) _ ਬਇਆਲਿ-ਸਾਯੰਕਾਲ (ਸੰਝ) ਸਮੇਂ--ਨਿਤ ਉਗਣ ਆਥਣ ਭੋਂਕਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਅਤੇ $ 
ਰਾ ਦਾ ਜਾਨਾ ਨਾ ਜਾੇ। 


ਮਾ ਅਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ ੩੧੫ 


੩) ਭਲਕੇ ਭਉਕਹਿ, ਸਦਾ ਬਇਆਲਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੪ $ 

੪) ਸਭ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚਾ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਬੈਆਲੰ॥ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) (ਪੰ. ੧੨੭੫ $ 

ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਬਇਆਲਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਵੇਰਾ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ 
ਕਿਉਂਕਿ “ਭਲਕੇ” ਅਤੇ “ਸਦਾ” ਪਦ ਨਿਤ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ। “ਬਇਆਲਿ” 
ਦੇ ਅਰਥ ' ਸੰਝ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਮਨੋ-ਕਲਪਤ ਜਿਹੇ ਹੀ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਪਦ 


ਵੈ 
$ ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੈ 
ਟ੍ਅ) ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ, ਵਾਯਾਲ = ਫਜ਼ੂਲ ਬਕਣ ਵਾਲਾ, ਆਪ ਮੁਹਾਰਾ ਬਕੀ ਜਾਣਾ। ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ 
( ਸਦਾ ਆਪ ਮੁਹਾਰਾ ਪੌਣ ਨੂੰ ਪਿਆ ਭੌਂਕਦਾ ਹੈ। ਕੰ ਖਲਸਾ ਕਟ ਸਟ 
ਨੈਣ) ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ ਵਿਚ “ਬਇਆਲਿ” ਦੇ ਅਰਥ _ਸਵੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ 
$ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੋਂ ਜਾਂ ਛਪਣੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। ਟ 
ਸ) _ ਸਦਾ ਸਵੇਰੇ (ਉਠਦੇ ਸਾਰ ਹੀ) ਹਿੰਸਕ ਜੰਤੂ ਵਾਂਗ ਭਉਂਕ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 
ਹੈ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਸਰੂਪ “ਬਇਆਲਿ', ਬਿਆਲ” ਬਿਆਲੁ ਅਤੇ ,$ 
$ ਬੇਆਲੰ' ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 4 
੧) ਕਾਲੂ ਬਿਆਲੁ ਜਿਉ ਪਰਿਓ ਡੋਲੈ, ਮੁਖੁ ਪਸਾਰੇ ਮੀਤ॥ (ਸੱਪ, ਬਿਲਾ) [ਪੰ. ੬੩੧ ਦੈ 
੨) ਜਾਹਿ ਸਵਾਰੈ, ਸਾਝ ਬਿਆਲ॥ ਇਤ ਉਤ ਮਨਮੁਖ ਬਾਧੇ ਕਾਲ॥ (ਸਵੇਰ) __[ਪੰ. ੧੫੪ 
6 
6 
੯ 


ਦੈ ਵਾਂਗ ਰੋਜ਼ੀ ਲਈ (ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ) ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਸੋ ਲੋਭ ਕੁੱਤਾ ਹੈ, ਭੁੱਖ ਅਤੇ ਤਿੱਖ ਦੋ ਕੁੱਤੀਆਂ 


॥ 
ਵਕ 


੯) ਸੇ ਪਤਿ ਕੀ ਪੰਦਿ ਨ ਕਰਣੀ ਕੀ ਕਾਰ॥ 
$ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਨ” ਅਖਰ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਪਤਿ” ਊ 
ਦਰ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਪੂਨ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 

੧) ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਮੁਝ ਕੋ ਤੁਝ ਗੁਰੂ ਸੇ ਪਤਿ ਕੀ ਪੰਦਿ ਨ; ਲੋਕੋਂ ਮੇ ਇੱਜ਼ਤ ਕੀ ਸਿਖਯਾ ਨਹੀਂ 
1 ਮਿਲੀ। ਯਾਹੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਕੇ ਯੋਗਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਿਨਾ ਮੁਝੇ ਲੋਗੋ ਮੇਂ ਪਤਿ ਬਢਾਨੇ ਕੇ ਹੇਤ 
ਕਰਣੀ ਕੀ ਕਾਰ, ਉਤਮ ਕਰਮ ਕਰਣੇ ਕੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ। _ [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
ਹੇ ਪਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਨਸੀਹਤ ਤੇ ਤੁਰਦਾ ਹਾਂ, ਨਾਹ ਮੇਰੀ ਕਰਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਾ ਸੈ ਪਤਿ (ਪਾਪਤ ਕਝਨੇ ਵਾਲ) ਕੋਈ ਸਿਖਜਾ ਲਈ ਹੈ, ਨਾ (ਐਂ ਕੋਈ) ਕਰਨੇ ਯੋਗ 
ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
8) _ ਸੈਨਾ ਇੱਜ਼ਤ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਸਿਖਿਆ ਲਈ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


੫ 


2 


(੧੮ 0 ੧- ਵਲੀ ਪਦ 


ਨਿਰਣੈ--ਉਪਰੋਕਤ ਨੰ. ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ “ਪਤਿ” ਪਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 
ਵਿਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਨੰ. ੩ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਨੇ “ਪਤਿ” 
ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰੰਤੂ ਲਗਪਗ ਬਹੁਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਰਤਕ 
$ ਜੋੜ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ “ਪਤਿ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ”, ਕਿਸੇ ਵੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚੋਂ 
ਜਉ ਇਹ ਸਕ ਮਰਿਆ (ਨਵੀ ਦੂ ਵਚ ਹੈ ਜਣੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਤ 
ਹੈ ਨਾਲ” ਜਾਂ “ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ” ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ- ਕਾ, ਕੇ, ਕੀ, ਸਿਉ ਆਦਿ ,$ 


੫੨੧੧੧੧੧0909907976056676666666066069626566006606660666466966666 
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੪ ੬000000000000ਲ 1? 27. ? “ਵਿ 
੩੧੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ 


ਨ 


ਵੈ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- ਇ 
ਵ ੧) ਪਤਿ ਕੇ ਸਾਦ ਖਾਦਾ ਲਹੈ, ਦਾਨਾ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ॥ ਪੰਨਾ ੧੪੭ ਦੂੰ 
੨) _ ਮੰਨੈ ਪਤਿ ਸਿਉ ਪਰਗਟੁ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੩ 2 
੯ ੩) _ ਅਖੀ ਕੁਦਰਿਤ, ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ, ਮੁਖਿ ਆਖਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ॥ ਦੈ 
੯ ਪਤਿ ਕਾ ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਹੋਆ, ਲਾਗਾ ਸਹਿਜ ਧਿਆਨੁ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ ਦੈ 
੫ ਜਦੋਂ 'ਪਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਇੱਜਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਗੇ ਲੱਗੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ £ 
ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ-- 
ਵੈ ੧) ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਪਤਿ ਤੂ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ ਰਿ 
੫ ੨) ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਸਿਰਖੁਰ ਪਤਿ ਪਾਟੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੭ ਦੈ 
( ੩) __ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਹਿ ਪਤਿ, ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮ $ 
$ ਭਤਾਰ, ਸਹੁ, ਲਾਲਨ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਖਸਮੁ ਆਦਿ ਪਰ 'ਪਤਿ” ਨਵੇਕਲਾ ਪਦ ਪਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ? 
ਰੰ ਾਇਦ ਹੀ ਕਿਤੇ ਵਰਤਿਆ ਜਿਆ ਹੋਵ। ਹਾਂ, ਪ੍ਨਪਤਿ, ਪਨਪਤੀ ਆਦਿ ਚੜਵੇਂ ਸਬਦ ਮਿਲਦੇ 
ਲੀ ਹਬਲਿਕ ਹਨ ਪਨ ਲਾ ਪੋ ਮੁਏ ਧੀ ਦੋ ਅਰਬਾਂ ਵਿਚ ਅਜੇ ਵਨ 
€ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਨਹੀ' ਹੋਇਆ। ੰ 
ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਪਤਿ” ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਪਤੀ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ? 
ਆ ਇਿ 
ਦੈ ਵਿਚ ਵੀ “ਪਤਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਇੱਜ਼ਤ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 4 
" ਉਪ੍ੰਕਤ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸ਼ੰਕਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ $ 
$ ਹੈ। “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ “ਮੈ ਪਤ ਕੀ ਪੰਦਿ” ਮਗਰੋਂ ਦਿੱਤਾ ? 
ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹਂ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨ' ਅੱਖਰ ਦਹਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬਿਸਰਾਮ 2 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਚਲੰਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਰਸ) ਕੂੜੁ ਛੁਰਾ, ਮੁਠਾ ਮੁਰਦਾਰੁ॥ £ 
: ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਮੁਠਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਠਗਿਆ ਹੋਇਆ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਦੂ ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਦਸਤਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ $ 
੯ “ਝੂਠ ਛੁਰਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਦਸਤਾ ਹਮਾਰਖੋਰੀ ਹੈ”। ਸਿ 
&$ ਨਿਰਣੈ--ਆਮ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮੁਠਾ” ਦੇ ਅਰਥ “ਦਸਤਾ' ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ? 
ੂੰਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਠਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਲੁਟਿਆ ਗਿਆ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
$ - 
ਟ ੧) ਮੁਠਾ ਆਪਿ, ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪0 ਓ 
੯ ੨) __ ਨਾਨਕ, ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ, ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਸੋਇ॥ ।ਪੰਨਾ ੧੪੪ 2 
੯ ੩) ਮੁਠੀ ਧੰਧੈ ਚੋਰਿ, ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੬ ਨ 
ਵੇ ੪) _ਮੁਠੜੇ ਸੇਈ ਸਾਥ, ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਨ ਲਦਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ ਦੈ 
ਊਂ 
6 
6 
6 
ਰੇ 


੭ ਵੀ 
“ਧਾਣਕ ਰੂਪਿ ਰਹਾ ਕਰਤਾਰ” ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਘੜ ਇੱ 


ਨ ੨2 ? “ਅਤਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪-੨੫ __ ੩੧੭ 


ਨੂ 
ਹੁ 
ਹੂੰ 
[ਨ 
ਇਉ 
8 
ਬਕ 
| 
ਤੂ 
[੨ 
ਕਰ 


।. 
ਰਿ 
ਹ 
ਸਿ 
15 
ਤਤ 
ਨ 
ਤਰ 
(ਚ 
ਰੈ 
ਰਾ 
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ਤੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਾਰੇ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਸੈ ਏਹਾ ਆਸ ਏਹੋ ਆਧਾਰੁ॥ 

ਭਾਵ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਕੂਕਰਮਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਆਸ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਕਿ 
ਉਸ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਉਧਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਿਚਾਰ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਰਸਾਤਲ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਕੁਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਜੇ ਜੀਵ ਰੱਬੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ-- 
੧ ਮੈ ਕੀਤਾ ਨ ਜਾਤਾ ਹਰਾਮਖੋਰ॥ ਹਉ ਕਿਆ ਮੁਹ ਦੇਸਾ ਦੁਸਟ ਚੋਰੁ॥ ਫਿਰ, ਕੋਟਿ ਖਤੇ 
ਬਖਸਣਹਾਰਾ” ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ_ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੁਪਾਵੇ 
ਨਹੀਂ, ਸਾਈ' ਅੱਗੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਮੁੜ 2 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਈਂ' ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਿਰੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੪॥ ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ, ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ॥ 
ਵਿਹੂਣਾ ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ॥ ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ, ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ॥ $ 
ਇਕੋ, ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ॥੧॥ ਕਾਹੇ, ਜੀਅ! ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ॥ ਲੇਂਵੈ £ 
ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤੇਰੇ ਜੀਅ, ਜੀਆ ਕਾ ਤੋਹਿ॥ $ 
ਕਉ, ਸਾਹਿਬ! ਆਵਹਿ ਰੋਹਿ॥ ਤੁ ਓਨਾ ਕਾ, ਤੇਰੇ ਓਹਿ॥੨॥ $ 
ਬੋਲਵਿਗਾੜ, ਵਿਗਾੜਹ ਬੋਲ॥ ਤੂ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ, ਤੋਲਹਿ ਤੋਲ॥ £ 


ਵੇ ਤੂ 
੧੧੦ "੧੧੪"੧੦੧੦%੧੪ 


ਲੇ ੫੫੫ 


ਉਇ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਸੋ ਗਿਆਨੀ, ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਣੁ॥੪॥੩0॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਣਕਲ--੧) “ਜੀਅ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਜੀਆ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

੨) ਜਦੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਸਮਾਨ ਵਰਤਮਾਨ ਕਿਰਿਆ ਦਾ 
“ਹ” ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ “ਵਿਗਾੜਹ” ਦਾ “ਹ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ-- 

ਹਮ ਭੂਲਿ ਵਿਗਾੜਹ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਏ॥ 

(੩) _'ਰੋਹਿ” ਤੇ “ਓਹਿ” ਨੂੰ 'ਰੋਹੇ` ਅਤੇ “ਓਹੇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਰੋਹਿ” ਵਿਚ 
€ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਵਿਚ ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ “ਓਹਿ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ $ 
$ ਬਹੁਵਚਨ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਂਤਕ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਸੁਰਤਿ-ਸੁਣਨ, ਸਮਝਣ ਤੇ ਧਿਆਨ ਵਾਲੀ ਸੋਝੀ (ਸ਼ਕਤੀ)। ਕੀਅ-ਕੀਤਾ। # 
ਦੈ ਚਤੁਰਾਈ-ਚਲਾਕੀ। ਰੋਹਿ-ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ। ਬੋਲਵਿਗਾੜ-(ਸਮਾਸੀ ਸ਼ਬਦ) ਅਯੋਗ (ਅਢੁਕਵੇਂ) ਬੋਲ $ 
€ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ, ਬੜਬੋਲੇ। _ਕਰਣੀ-ਸੁਚੱਜੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ, ਆਚਰਣਕ ਉਚਤਾਈ। $ 
੧੧੦੧੦੧੦੬੦੧੦੧੦੧੦੧੦6€੨੦ਵ 009 
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ਘਟੇ ਘਟਿ-ਘਟ ਹੀ ਘਟ (ਭਾਵ ਘਟੀਆ)। ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ--(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਿਤਨੇ (ਵੀ) ਜੀਵ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, 


$ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਿਵੇ' ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ (ਰਖਣ ਲਈ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
£ ਇਕੋ (ਨੇਮ ਹੈ ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਆਉਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ ਚਲਦਾ 


੪ ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੧। ਰਹਾਉ। ਟ 
(ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ !) ਤੇਰੇ (ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਵੈ 
ਟਰ ਜੀਆਂ ਦਾ (ਮਾਲਕ) ਹੈਂ। (ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਫਿਰ ਤੂੰ) ਕਿਸ ਲਈ ਊ 
€ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ?। (ਹੇ ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ ! ਜੇ (ਤੂੰ) ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਵੇਂ (ਫਿਰ ਭੀ) ਤੂੰ 
6 (ਜੀਆਂ) ਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੈ' ਅਤੇ) ਉਹ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ (ਹੀ ਆਸਰੇ ਹਨ)।੨। 
> (ਹੁਣ ਜੀਆਂ ਤੇ ਤਰਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਦੈ ਹੇ ਸਾਹਿਬ !) ਅਸੀਂ ਬੜਬੋਲੇ (ਜੀਵ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਵਾਧੂ, 
 ਅਢੁਕਵੇਂ, ਉਊਲ ਜਲੂਲ, ਹੰਕਾਰ ਭਰੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ; ਸਾਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਚੱਜ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਹੇ 
$ ਪ੍ਰਭੂ ! ਫਿਰ ਵੀ) ਤੂੰ (ਸਾਡੇ ਵਿਗਾੜੇ ਹੋਏ ਬੋਲਾਂ ਦਾ) ਤੋਲ (ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਅੰਦਰ 
ਤੋਲਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਦਿਆਲੂ ਹੈਂ)। (ਹੇ ਸਾਹਿਬ ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਥੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ 


4 


ਰਹ ਦਾ 


] 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਸੁਚੱਜੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ (ਕਰਤੂਤ) ਤੋਂ` ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਤਿ) ਘਟੇ ਘਟ 
(ਭਾਵ ਘਟੀਆ, ਅਧੂਰੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।ਤ। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਸ ਊ 
ਹਟ (ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਮੂਲ, ਅਸਲਾ) $ 
ਚ 


"ਆ 


ਟ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ (ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪।੩0। 6 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 2 

ਟ 


$ ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ, ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ॥ ਸੁਰਤਿ ਵਿਹੂਣਾ, ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ॥ 


੩ < ਆ ਪਆਆਂ ਪੀਆ ਕਉ ਤਿਦੀਆਓ ਦਿ ਮੀ ਆ ਆਨ ਆ ਆਓ" "੧੪" 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫ ੨੧੯੪ 

ਰ ਲੇਖਾ ਏਕੋ, ਲੇਖਾ ਲੇਣੇ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਏਕ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੁਮਤਿ ਮੋ ਪਰੇ ਜੀਵ ਦੈ 
ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ, ਆਵੇ ਜਾਵੇਂ ਹੈਂ ਭਾਵ ਜਨਮੇ ਮਰੇ ਹੈ'। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ' ਹੈ' ਸਭਨੋ ਕੀ (ਸੁਰਤਿ) ਖਬਰ ਏਕ ਤੇਰੇ ਕੋ ਹੈ ਕਯੋਂਕਿ 


ਐਸਾ ਤੈ ਨੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਰਚਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕੀ ਤੇਰੇ ਕੋ ਖਬਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਜੈਸੀ ਜੀਵਾਂ ਮੈਂ $ 
(ਸੁਰਿਤ) ਗਯਾਤ ਰਖਤਾ ਹੈਂ ਤੈਸਾ ਹੀ ਤਿਨ ਜੀਵੋਂ ਕਾ (ਰਾਹੁ) ਚਲਨ ਹੈ। ਸਭਨੋਂ ਕਾ ਲੇਖਾ ਦੂ 


੭) 
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ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਚੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੀ 

ਜਾਂ ਨੀਵੀਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਰਹਿਣੀ ਨੂੰ ਇਕੋ 

ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਮਾਪ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਤੈਂ ਨਚਏ-'ਸਸਯਾ ਪੈਰੀ” ਦੇ. ਕਰਤਾ ਨੇ ਉੈਕੜ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਵਿਖਿਆ ਸਰ ਵਿਸਾਰ ਨਲ ਬੀਤੀ ਹੈ 
ਹੈ ਪਰ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਕੁਝ ਤੱਤ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਝ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਵੈ ਸੁੰਦਰ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਹਨ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਸੌਖੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ 
੧ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਬਲ ਐਨਾ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਿਤਨਾ ਕਿ ਉਹ 
$ ਉਲਝਣ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਮਜ਼ ਆਪ ਬੁਝਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ ਉਸ 


(੩੩ ਕਦ 
ਰੂ 
ਕੇ ਬੈਂਤ ਜੂੰ 
ਤੁ 
ਮੈ ਪੁ 
ਸਿ । 
(3 
4 
ਨਗ 
ਨ ੍ਰ 


$ ਨਿਮਨ 004 


$ ਕੁਝ ਸੂਤ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ (ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ) ਸੁਰਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਪਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਅਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੱਬੀ-ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ, ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ 
ਚੱਕਰ ਚੱਲ ਪਿਆ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੋਰ ਪਵਿੱਤਰ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- 
ਸਾਕਤ ਨਰਿ ਸਬਦਿ ਸੁਰਤਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ॥ 
ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਬਿਨੁ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੪੨ 
ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਨੇਮ ਸਭ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੋਖੇ ਦਾ 


ਵੀ ਇਹ ਨੇਮ ਨਿਸਚਤ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸਾਂਈ' 
ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਅਗਿਆਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਂਈ' ਨੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਵਿਤਕਰੇ, ਸੁਣਨ, ਸਮਝਣ ਤੇ 
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20404... ੬੫੫ ਤੁ ਕੱ ਨਕ ਜੋ ਪੋਲ 
੩੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫ 


£ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨ ਲਅਲ ਜਬਰ ਲਨ ਦਰ 
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ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ ਰਲਾਈਐ ਏਤੁ॥ ਤਨੁ ਕਰਿ ਤੁਲਹਾ, ਲੰਘਹਿ ਜੇਤੁ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੮ 

ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਵਿਤਕਰੇ ਇਕੋ ਸੁਰਤ ਸ਼ਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਤਿਵੇ' ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ 

ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਆਪਣਾ ਨਿਆਉਂ' ਰੂਪੀ ਇਕੋ ਨੇਮ ਨਿਸਚਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 6 
ਵਿਚ 


ਨ 
4: 
੍ 


ਪੂਰੀ ਮਤਿ 
ਘਟਿ”॥ ਰੀ ਇਸ ਲਈ 
੍‌ੰ ਹੋਣਾ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਉਚਾ ਰਖਣਾ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਹੈ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੪॥ ਤੂ ਦਰੀਆਉ, ਰਿ 
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ਜੱ 
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ਵੀ, ਤੇਰੈ ਕੰਮਿ ਨ ਤੇਰੈ ਨਾਇ॥੨॥ ਜੇਤਾ ਦੇਹਿ, ਤੇਤਾ ਹਉ ਖਾਉ॥ 
ਦਰੁ ਨਾਹੀ, ਕੈ ਦਰਿ ਜਾਉ॥ ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਅਰਦਾਸਿ॥ 


ਕਿ 07੧੬੬੨%॥ 


ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ , ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ॥੩॥ ਆਪੇ ਨੇੜੈ, ਦੂਰਿ ਆਪੇ ਹੀ, ਆਪੇ 
ਦੈ ਮੰਝਿ ਮਿਆਨੁ॥ ਆਪੇ ਵੇਖੈ, ਸੁਣੈ ਆਪੇ ਹੀ, ਕੁਦਰਿਤ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁਂ॥ $ 
੯ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਹੁਕਮੁ ਸੋਈ ਪਰਵਾਨੋ॥੪॥ ੩੧॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--੧) “ਮਿਆਨੋਂ, ਜਾਨੁ, ਪਰਵਾਨੁ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਲਗੇ ਹੋੜੇ ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਨੂੰ £ 

&. ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਮਿਆਨੁ, ਜਾਨੁ, ਪਰਵਾਨੁ ਹੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਔਂਕੜ ਟੈ 
$ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। “ਸਮਾਲੀ” ਦਾ 'ਮ” ਭਾਰਾ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਵੈ 
੨) 'ਤੇਰੈ ਕੰਮਿ ਨ ਤੇਰੈ ਨਾਇ” ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ “ਨ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। 

੯ ੩) “ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ” ਦੋਵੇਂ ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ 'ਦਾਨਾਅ, ਬੀਨਾਅ” ਕਰਨਾ $ 
ਦ੍ਰੰ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਟ 


ਆ ਆ ਆ ਕੀਆ ਆ 


0" "94" ੨ 
ਨੈ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫ ੩੨੧ 


ਪਦ ਅਰਥ--ਦਰੀਆਉ-ਦਰਯਾ (ਭਾਵ ਸਾਗਰ)। ਦਾਨਾ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਸਿਆਣਾ। ਬੀਨਾ- ਦੈ 

ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਲਹਾਂ-ਲੱਭਾਂ, ਲੱਭ ਜਾਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। ਫੂਟਿ ਮਰਾਂ-ਫੁੱਟ ਕੇ (ਲੁੱਛ ਕੇ, ਤੜਫ ਕੇ) 
ਹੈ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਮੇਉ-ਮਲੀਹ, ਮਾਹੀਗੀਰ। ਜਾਲੀ-ਛੋਟਾ ਜਾਲ। ਸਮਾਲੀ-(ਮੈਂ) ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। 
$ ਮੁਕਰਿ ਪਾਉ-ਮੁੱਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਆ-ਦੂਸਰਾ, ਹੋਰ। ਜੀਉ ਪਿੰਡ-ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ। ਮੰਝਿ 
ਮਿਆਨੁੋ=ਵਿਚਕਾਰ, ਦਰਮਿਆਨ। ਜਹਾਨੌ-ਜਹਾਨ, ਦੁਨੀਆ। 


੍ 
ਫ਼ 
ਰਿ 
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ਤੂੰ 
ਮੈਂ (ਇਕ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ) ਮੱਛੀ (ਤੇਰਾ) ਕਿਵੇਂ ਅੰਤ ਲੱਭ ਸਕਦੀ ਹਾਂ। (ਮੈਂ ਦਰਿਆ ਵਿਚ) ਜਿਸ 
ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਤੂੰ (ਹੀ ਤੂੰ ਮੌਜੂਦ ਦਿਸਦਾ ਹੈ' ਪਰ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ (ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲੀ 
ਹੋਈ (ਮੈਂ) ਤੜਫ ੨ ਕੇ ਮਰਦੀ ਹਾਂ।੧। 
(ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ !) ਮੈਂ ਨ ਮਾਹੀਗੀਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ (ਨਾ ਉਸ ਦੇ) ਜਾਲ ਨੂੰ (ਸਮਝਦੀ ਹਾਂ)। 
$ (ਹਾਂ) ਜਦੋਂ (ਮੇਨੂੰ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹਾਂ।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਮੱਛੀ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਮਗਰੋਂ ਆਪਣੀ ਜਗਿਆਸਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ !) ਤੂੰ 
€ (ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ', (ਪਰ) ਮੈ' (ਅਣਜਾਣ ਨੇ) ਤੈਨੂੰ ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) 
6 


ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਉਹ ਤੇਰੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਹਮਣੇ) ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ 
€ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ' (ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਵੀ) ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ 2 
$ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਨ ਤੇਰੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ (ਲੀਨ) ਹਾਂ।੨। ਊ 
$ (ਹੇ ਸਾਹਿਬ ! ਤੂੰ) ਜਿਤਨਾ (ਰੋਜ਼ੀ, ਰਿਜ਼ਕ ਮੈਨੂੰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਉਤਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਤੇਰੇ 
ਦੂੰ ਦਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ। (ਤੂੰ ਹੀ ਦੱਸ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ) ਕਿਹੜੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਲਤ (ਸੈਂ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਟ 


ਵਾਰਾਂ ੧੧ 


ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਲਈ (ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ)।੩। ( 


ਸਿ 
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ਨ 
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$ ਸ਼ਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ (ਦੀ ਉਤਪਤੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਉਸ 
(ਮਾਲਕ) ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਹੁਕਮ ਪਰਵਾਨ (ਕਰਨਾ ਬਣਦਾ ਹੈ)।੪।੩੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦਰੀਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ, ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਕੈਸੇ ਅੰਤੁ ਲਹਾ॥ 
“ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ “ਦਰੀਆਉ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ “ਸਮੁੰਦਰ” ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ 
€ ਦਲੀਲ ਇਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ ਦਰਯਾ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਦੀ” ਹਨ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਬੀ 
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ੈ ਨਿਰਣੈ--ਸਮੁੰਦਰ ਅਸਗਾਹ ਤੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
€ ਸਮੁੰਦਰ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ 
$ “ਦਰੀਆਉ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਮੁੰਦਰ” ਹੋਣ ਪਰ ਇਥੇ “ਦਰੀਆਉ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਨ “ਨਦੀ” ਹੈ ਅਤੇ 
ਨੈ ਨਾ ਹੀ 'ਸਮੁੰਦਰ`। ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ, ਦਰਯਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਰਯਾ ਅੱਗੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ 
ਪੰ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਆਖਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ 
€ 'ਮਛੁਲੀ` ਪਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਪਦ ਛੋਟੀ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਮੱਛੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੱਕੀ 2 
੯ ੮੬੦੬05੫੬੯€੬€2ਵਕ ਆਵ? 


੧ ਆ ਆ ਆਖ ਆ ੧ ੧ ੧੪੯੧"੧੦ 


ਰਣ ਦੱ ਸੇਜ ਨ ਤਦ 
੩੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫ 


ਅਰਥ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਾ 0 ਹਰ ਸਮੇਂ ਦੁਖ, ਸੁਖ 


ਸਾ ਰਾ ਰਿ 
ਤੂ ਦੇਖਹਿ, ਹਉ ਮੁਕਰਿ ਪਾਉ॥ ਤੇਰੈ ਕੰਮਿ ਨ ਤੇਰੈ ਨਾਇ॥ 
ਸਾਰੀਆਂ ਝਾਕਾਂ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਨਿਰੋਲ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦੀ ਲੱਖ਼ਤਾ ਕਰਾਈ 


ਟੇ ਭੂਤ 
ਿ ੍ 
ਕਹ ਹੈਂ 
ਤਤ ਰੂ 
ਪਰ 0 

ਰਮ ਸਤ 3 ਬੋ, 
0 
ਧੋ 
ਨ 
ਮਨਿ 
ਮਤ 

1 


ਵਕ ਤੂ 
ਰੰ 
ਹੂੰ ਤੂ 
ਕਹ 
ਹੀ 


] 


ਦੈ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹਨ। ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤ ਰਾਹੀ' ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਕਾਰ ਚਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
੯ ਉਸ ਦੀ_ਕੁਦਰਤੀ-ਕਲਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਦਖ਼ਲ ਨਹੀਂ' ਦੇ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਵਿ 
੧ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਡਲ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ, ਸੁਖ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਉਸ ਹੁਕਮੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ 
ਏ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੪॥ ਕੀਤਾ, ਕਹਾ ਕਰੇ ਮਨਿ ਮਾਨੁ 
ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕੈ ਹਥਿ ਦਾਨੁ॥ ਭਾਂਵੈ ਦੇਇ, ਨ ਦੇਈ, ਸੋਇ॥ ਕੀਤੇ 
ਕਹਿਐ, ਕਿਆ ਹੋਇ॥੧॥ ਆਪੇ ਸਚੁ, ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਸਚੁ॥ 
ਕਚਾ, ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੇ ਰੁਖ ਬਿਰਖ ਆਰਾਉ॥ 
$ ਧਾਤੁ, ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਨਾਉ॥ ਫੁਲੁ ਭਾਉ, ਫਲੁ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇ॥ 
ਬੀਜਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਇ॥੨॥ ਕਚੀ ਕੰਧ, ਕਚਾ ਵਿਚਿ ਰਾਜੁ ॥ 
ਹੈ ਅਲੂਣੀ, ਫਿਕਾ ਸਾਦੁ॥ ਨਾਨਕ, ਆਣੇ ਆਵੈ ਰਾਸਿ॥ ਵਿਣੁ 
$ ਨਾਹੀ ਸਾਬਾਸਿ॥ ੩॥੩੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ=ਜਾਂ, ਨਾਵੈ, ਨਾਉ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕਹਾ, ਭਾਵੈ, ਆਰਾਉ। 

ਫੁਟਕਲ--“ਕਹਿਐ” ਨੂੰ “ਕਹੀਐ” ਨਹੀਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

“ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ” ਨੂੰ “ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ” ਉਚਾਰਨ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ “ਕੱਚੁ-ਨਿਕਾਚੁ” ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ--ਕੀਤਾ-(ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ)। ਕਹਾ ਕਰੈ-ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਮਾਨੂ-ਅਭਿਮਾਨ, ਅਹੰਕਾਰ। ਕਹਿਐ-ਕਹਿਣ, 
6 (ਆਖਣ) ਨਾਲ। ਅੰਧਾ-ਅਗਿਆਨੀ। ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ-ਕਾੱਚੇ ਤੋਂ ਕੱਚਾ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ)। ਆਰਾਉ- £# 
ਸਜਾਏ ਹੋਏ। ਧਾਤੁ-ਮੂਲ, ਬੀਜ। ਕਚੀ ਕੰਧ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਕੱਚੀ ਦੀਵਾਰ। ਰਾਜੁ-ਉਸਾਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮਿਜਤਰੀ। ਅਡੂਣੀ-ਲੂ ਤੌਂ ਰਹਿਕੇ, ਫਿੱਕੀ, ਰਸਹੀਣ। ਸਾਬਾਸਿ-ਧੰਨਤਾ। 


੭” ਨ 
ਕੈਆ ਕਿਆ 


2 
88੩9 ੩ਰਡੇ ਗੁਰ 
੧੧੧੧੧ ੧੧੫ ੧੦੧੫੧੦੧੪੧੦੦ 
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ਪੈਕ 


<< ੮੫੬ << ਪਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੂਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫ ੩੨੩ 


? ਅਰਥ--(ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਕੀ ਅਹੰਕਾਰ ਦੈ 
ਦੂੰ ਕਰ (ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂਕਿ ਦਾਨ ਦੇਣਾ) ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਦਾਤੇ) ਦੇ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥ (ਭਾਵ ਵੱਸ) ਵਿਚ € 
£ ਹੈ?। (ਇਹ ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ) ਦੇਵੇ (ਜਾਂ) ਨਾ ਦੇਵੇ। (ਉਸ 2 
ਦੀ) ਕਲ ਹੋਏ [ਹਰ ਦੇ) ਆਖਲ ਨਾਲ ਲੀਹ ਸਕਦਾਂ (ਗਾਵੇ ਜੀਵ ਆਪਨੀ ਸਰਬੀ ਲਾਲੂ 
੧ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ)।੧। 
(ਉਹ ਕਰਤਾਪੁਰਖ) ਆਪ ਸਚੁ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਜਪ ਹੈ ਅਰ) ਉਸ 
(ਨਿਰੋਲ) ਸੱਚ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ (ਜ਼ੋ ਸਦਾ ਕੱਚ ਪਿੱਚ ਦੇ ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ੭ 
ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਕਾੱਚਾ ਹੈ, ਰਾ 
੧।ਰਹਾਉ। 
ਜਿਸ (ਮਾਲੀ) ਦੇ ਸਜਾਏ ਹੋਏ ਦਰਖਤ ਬੂਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹਉਂ ਤਾ ਦਾ) ਜਹ 
ਮੂਲ (ਭਾਵ ਬੀਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਨੂੰ ਅਰਾਸਤਾ ਕਰਦਾ ਜਾਂ ਸੰਵਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ੭ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬੂਟੇ ਨਾਲ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ £ 
ਦੀ ਦੇਖ ਭਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਦੈ 
ਨ ਕਪਤ ਹਦ ਹੈ। (ਮੁਕਦੀ ਗਾੱਲ, ਮਨੁੱਖ) ਆਪ ਹੀ (ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ) ਬੀਜ ਕੇ ਆਪੇ ਹੀ $ 
ਦਾ ਫਲ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ਦੈ 
(ਇਹ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ) ਕੰਧ ਕਾੱਚੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ), (ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ £ 
ਰੂਪੀ) ਰਾਜ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੈ। (ਇਸ ਕੱਚਪੁਣੇ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਅਕਲ (ਬੁੱਧੀ ਵੀ) ਰਸਹੀਣੀ ਹੈ ਦ 
ਉਸ ਦੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਸੁਆਦ ਵੀ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੂ 
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੭ (ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਧੰਨਤਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਜਾਂ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ।੩।੩੨। ਨੂ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 

ਅੰਧਾ ਕਚਾ, ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ ॥ $ 
ਵੈ 

ਵੈ 


“ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ” ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। “ਕਚੁ” ਪਦ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਇਹ ਪਦ ਔਂਕੜ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ “ਨਿ” ਜੋੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਟ 
ਪਰ ਵਰਤਮਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਸੰਧੀ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਂ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- 
੧) ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰਤਾ ਫਿਰੈ; ਹੁਕਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਬੁਝਈ, ਅੰਧਾ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫0੯ 2 
੨) ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ, ਸੋ ਭਗਤੁ ਹੋਇ, ਵਿਣ ਮੰਨੇ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ॥ __|ਪੰਨਾ ੯੫0 

ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਔਂਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ 
ਦੈ ਜੋੜਨ ਲਈ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਚੋਂ ' ਨੂੰ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ” 
੯ ਤੋਂ ਭਾਵ “ਕੱਚੇ ਤੋਂ ਕੱਚਾ” ਨਿਰਾ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ 
ਦੂ ਜਿਆ ਦੀ 

ਜੋ ਮਰਿ ਜੰਮੈ, ਸੁ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ ॥ (ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ “ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ” ਨਿਰਣਯ 

੍ੰਆ ਜਾ ਕੇ ਰੁਖ ਬਿਰਖ ਆਰਾਉ॥ ਜੇਹੀ ਧਾਤੁ, ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਨਾਉ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਆਰਾਉ” ਅਤੇ ਧਾਤੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ _ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਅਪ 


॥੨੧੨ 


੬ 00006-6-00400-4000-44064440-00046 64400-44405 
ਲਾ 


ਦਾ ਦਾ ੧ ੨੧੧੧ 


੩੨੪ ਲੀ ਤਜ ਰਥ ਜੀ ਮਤ ੨੧4 5 
(ਲਵਾ “ਆਰਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਰਾਮਗਾਹ”, 'ਆਸਿਰਤ', “ਸਜਾਵਟ” ਆਦਿ ਅਤੇ 'ਧਾਤੁ” £ 
ਨੂ ਦੇ ਅਰਥ “ਗੁਣ”, “ਅਸਲੀਅਤ” ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਮਹਾਨਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਆਰਾਉ” ਪਦ ਦਾ $ 
ਧਾਤੂ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ' ਆਰਾ” (ਅਰਾਸਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸ਼ਿੰਗਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਪਰ. ਅਰਥ $ 
“ਆਰਾਮਗਾਹ” ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਅਜ਼ੁਥ ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਨਿਰਣੈ ਜਨਕ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸਤੁਤ 
ਕਰਨ ਹਿਤ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਕੁਝ ਹੋਰ ਨਮੂਨੇ ਹੇਠ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- ਟ 
੧) ਜਿਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਰੁਖ, ਬਲੋਂ ਮੇਂ ਬਿਰਖ, ਉਪਬਨੋ ਮੇਂ ਆਰਾਉ, ਆਸਤਿ ਹੈ' ਭਾਵ ਉਤਭੁਜ 6 
ਖਾਣ ਸੇ ਲੇ ਚਾਰੋਂ ਜਿਸ ਕੇ ਆਸਰੇ ਹੈਂ ਪਰ ਚਾਰੋਂ ਮੈਂ ਜੇਹੀ ਧਾਤ, ਜੈਸੀ ਵਸਤੁ ਹੋਵੇ ਹੈ ਤੈਸਾ 2 
ਪਰਮੇਸਰ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਰੇ ਹੈ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਡੈ 

੨) ਜਿਸ ਮਾਲੀ ਦੇ ਦਰਖਤ ਬੂਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਓਹੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਰਾਸਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸੰਵਾਰਦਾ ਹੈ £ 
ਅਤੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਬੂਟੇ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ ਧੈ ਜਾਂਦਾ $ 

ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ-੧ 

੩) ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਇਹ) ਰੁਖ ਬਿਰਖ ਹਨ ਉਹ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਜਾਵਟ 2 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰੁਖਾਂ ਦਾ ਅਸਲਾ ਹੈ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸਨੂੰ ਜੀਵਨ ਫਲ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਫੀ 

(ਪੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 

੪) _ ਜਿਸ ਦੇ ਘਾਹ ਅਤੇ ਬਿਰਛ, ਆਰਾਮ (ਬਾਗ਼) ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਪੰ. ੭੯ # 
“ਧਾਤੁ `-ਗੁਣ, ਸਿਫਤ। “ਜੇਹੀ ਧਾਤੁ ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਨਾਉ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੮ 2 

ਸੋ “ਆਰਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਜਾਏ ਹੋਏ” ਠੀਕ ਕੀਤੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਤੇ “ਧਾਤੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਮੂਲ ਦੈ 


੬੬00 000 


ਤੈ 
ਸੈ 
ਉਵ 
3 


ਅਰਥ--ਜਿਸ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਦੇ ਰੁਖ ਬਿਰਖ (ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ) ਸਜਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ $ 
। ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੁਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ (ਬੀਜ) ਹੈ ਓਹੋਂ ਜਿਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ (ਪ੍ਰਸਿੱਧ) ਹੈ। 
: ਏ) ਕਚੀ ਕੰਧ, ਕਚਾ ਵਿਚਿ ਰਾਜੁ ॥ 
ਲਿਰਣੈ--ਟੀਕਾ ਸਿਰੀ ਰਾਗ (ਨਰੋਤਮ ਜੀ) ਵਿਚ “ਰਾਜੂ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਾਜਾ' ਕੀਤੇ ਹੋ ਜੋ 
ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵਿਚ 'ਕੰਧੁ” ਪਦਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਕੰਧ 
$ ਵਾਲਾ “ਰਾਜ” (ਮਿਸਤਰੀ, ਕਾਰੀਗਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੰਧ (ਸਰੀਰ) ਕੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਅੰਦਰਾ 
$ ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪਿਛੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਮਤ ਵੀ ਕੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੈ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਆਤਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਫਿੱਕਾਪਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਚਾਪਨ ਹੋਣ 
$ ਕਰਕੇ ਬੇਰੱਸਾ ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਕੀਤੀ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਸ਼ਕਤੀ ਸੰਪੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 2 

ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਕੁਵਰਤੋਂ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਏਂ 
ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭਰਮ ਦੀ ਜਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ $ 
ਨਹੀਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਵਡੇ ਵਡੇ ਸਿਧ ਸਾਧਕ ਤੇ ਕਈ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਵੀ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ੭ 
ਭਰਮ ਦੀ ਜਾਲੀ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ £ 
ਏ ਸਕਤੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਬਝਦਾ ਹੈ-- ਟੈ 
ਅੰਧਕਾਰੁ ਮਿਟਿਓ ਤਿਹ ਤਨ ਤੇ, ਗੁਰਿ ਸਬਦਿ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ॥ $ 

ਟ 


ਨੰ # 
ਤਰ 
ਆ" 


ਰਿ 


“<< “ਜਪ 


ਉ 
3 
ਵਿ 
1 
੧ 


ਟ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫ ਆ 


ਦੂਰ ਕਰਨਾ, ਭੂਤਾਂ-ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢਣਾ ਪਾਉਣਾ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਰ 
ਕਰਾਮਾਤ” ਸਦਾਉਣਾ, ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਆਪ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ 

ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਣ ਦਾ ਮੂਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
ਲੈ -ਆਗੀਆਂ ਪਤੀ ਵੀ ਚੌਗਾਂ ਕਠਾਖਕ਼ ਲਾਇਆ ਤੇ ਆਿਆਂ=- 

1 ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ॥ 


ਮਾਨ ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ, ਮਾਨੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ॥ । [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 


$ ਨਹੀਂ। ਸਮੂਹ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। 'ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮ 
ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਜਾਂ ਅਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਪਰ ਇਕ ਗਲ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 
ੂ “ਚੁ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੱਚ ਨਹੀ ਜਿਵੇਂ- 
ਸਚੁ ਸੁਹਾਵਾ ਕਾਢੀਐ, ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਸੋਇ ॥ 
ਰਿ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਜਿਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 
6 


ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਨਾਲ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੁਖੀਏ ਦਾ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ: ਗਿਆ ਜਾਂ ਹੋਰ $ 
ਕੋਖ(ਤਰਨੀ ਸਰੀ ਸਕੀ ਤਾ ਉਹੋ ਉਸ ਉਤੇ ਐਸ ਜਾ ਚ. ਅਪਣੱਤ ਨਾ ਲਿਆਵੇ। ਸਗੋਂ 
ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਂਈ' ਅਗੇ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰੇ। 
੧ ਜੇ 'ਮਾਣ` ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਅੱਗੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਾਧੂਆਂ ਜਾਂ ਸਾਧਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ 
$ ਕਰਣੀ ਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਚੋਰਾਂ ਤੇ ਡਾਕੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਸਫਲਤਾਵਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ $ 
ਮਾਣ ਮਾਰੂ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿੱਖੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਮਾਣ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ £& 
ਤਾਣ ਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਜਿਉਂਦਾ ਹੋਇਆ 
ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ-- 
ਉ) ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ 
੯ ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਾ ਮਸਲਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੭੭ , 
ਅ) _ ਹਉ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਕਰਉ ਤੇਰਾ, ਹਉ ਜਾਨਉ ਆਪਾ ॥ ੍ 
ਸਭ ਹੀ ਮਧਿ, ਸਭਹਿ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਬਾਪਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਿਖਾਉਣੀਆਂ ਕਹਿਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਵਨ ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ : 


ਕਾ 


ਨ 40404-44444 4444404-0-4404-ਿ ਅਰ 
ਜੀ ਇਟ ਗਲ ਹਜ ਮਲ ਦੀਆਂ ਐਨੀ ਦਰ ਸਬਿਦ ਹਨ ਬਬਲੀ 


ਸਾਚਿ ਸੂਚਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਝਗਰੁ ਨਿਬੇਰਓ॥ [ਮੰਲਾਦਰਰ ਤੈ 
ਮੁਕਦੀ ਗੱਲ, ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਕਿਉਂ' ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਟੂ 
ਵਿਚ ਨਾਂਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਤੇ ਨਾਮੀ ਦੇ € 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੫॥ ਅਛਲ, “6੨੧ 
ਨਵ ਲਿ ਸਿ ਿਰ ਉਚ ਇਸੁ ਨ 


ਮੈ ਆਧਾਰੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਖਸਮੁ ਮੇਰਾ, ਮੈ ਤਾਣੁ ਤਕੀਆ ਤੇਰਓ॥ 
ਉਦ 
ਣੰਵਿਜ 
ਨੂ 
$ 


ਪੀ ਉਉਆਕਿਪਆਟੀਆਉਓਉਉਟਓਹਪਲੀ ਨ”; ”%੮“---੫- “<< 
੩੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬ 
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ਟ ਲੋਭੀ ਕਾ ਜੀਉ ਟਲਪਲੈ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਤੇਲ, ਦੀਵਾ ਕਿਉ ਜਲੈ॥੧॥ 
ਊ ਰਹਾਉ॥ ਪੋਥੀ ਪੁਰਾਣ, _ਕਮਾਈਐ॥ _ਭਉ ਵਟੀ, ਇਤੁ ਤਨਿ 
$ ਪਾਈਐ॥ ਸਚੁ ਬੂਝਣੁ, ਆਣਿ ਜਲਾਈਐ॥੨॥ ਇਹੁ ਤੇਲੂ, ਦੀਵਾ 
ਦ ਇਉ ਜਲੈ॥ ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ, ਸਾਹਿਬੁ ਤਉ ਮਿਲੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਇਤੁ 
ਨ ਤਨਿ ਲਾਗੈ ਬਾਣੀਆ॥ ਸੁਖੁ ਹੋਂਵੈ, ਸੇਵ ਕਮਾਣੀਆ॥ ਸਭ ਦੁਨੀਆ, 
੯ ਆਵਣ _ਜਾਣੀਆ॥੩॥ ਵਿਚਿ ਦੁਨੀਆ, ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ॥ _ਤਾ, 
ਦੇ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਬਾਹ ਲੁਡਾਈਐ॥ ੪॥੩੩॥ 
ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਕਿਉਂ, ਇਉਂ, ਬਾਂਹ, ਦੁਨੀਆਂ। 

$ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਬਾਣੀਆ, ਕਮਾਣੀਆ, ਜਾਣੀਆ, ਅੰਤਲੇ “ਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਬਿੰਦੀ 


੧ ਆਖ ਆ ਆ ਆ ੧ ੧੪"੧੦“੧੦ 


ਅਰਥ-- ਨਾ ਛਲੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਛਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ # 

(ਪਰ ਆਪ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਹੀ' ਛਲੀ ਜਾਂਦੀ (ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਵੀ ਫੱਟੜ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। £ 

(ਇਸ ਨੂੰ, ਜਿਵੇਂ (ਇਸ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) $ 
ਲੋਭੀ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਟਪਲਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਡੱਕੇ-ਡੋਲੇ ਖਾਂਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 


ਇਸ 

ਕਿਵੇਂ ਜਗ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਲਗਨ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦਿਲ # 

ਏ ਕਿਵੇਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਵੱਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 6 
(ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸਦੇ ਹਨ) ਪੋਥੀਆਂ (ਅਤੇ) $ 

ਪੁਰਾਣ (ਭਾਵ ਧਾਰਮਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ £ 


ਆਦਿਕ ਦਿਆ ਆ ਦਿਆ 


੯ ਲਿਆ ਕੇ (ਇਸ ਦੀਵੇ ਨੂੰ) ਜਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। ਟੰ 
ਲੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਤੇਲ (ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਇਉਂ $ 
$ ਜਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਜਿਹਾ) ਚਾਨਣ 2 
ਰੰ ਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਮਲਕ ਦਾ ਮਿਲ ਹੁੰਦਾ ੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
(ਹੁਣ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਹਿਬ 
 ਤੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਇਸ ਐਮਨੱਖ; ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਜ ਦੀ ਅਵਰ ਡੀ 
ਏ ਲਗਦੀ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧੱਸਦੀ) ਹੈ (ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਗੁਰ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ £ 
ਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ ਭਲਾਈ ਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ) ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬ ੩੨੭ 
ਪਦ ਜਰਲਗਦਲਤਵਾਰਰਾ (ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੀ ਊ 
ਦੁਨੀਆਂ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ।੩। $ 
$ ੫੬4 44੬ ਲਤ 


ਨੂ ਮਾਣ ਲਲਰੱਬੀ ਦਰਸ ਵਿਚ ਜਾਈਏ ਭਰ 

ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਦੈ ਇਤੁ ਤਨਿ ਲਾਗੇ ਬਾਣੀਆ॥ 

$ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉ ਅੰਕਿਤ ਹਨ-- 

ਨੋ) “ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਕੋ _ਜਮਰੂਪੀ ਬਾਣੀਆ (ਲਾਗੈ) ਮਾਰਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ 
ਬਾਣੀਆ ਜਾਤੀ ਲੇਖੈ ਮੈ ਚਤੁਰ ਹੋਤਾ ਹੈ ਤੈਸੇ ਹੀ ਜਮ ਕੋ ਸਮਝਨਾ ਵਾ (ਤਨਿ) ਕਯਾ ਸੂਖਯਮ ਮਨੁ 

€ ਤਿਸ ਕੋ (ਬਾਣੀਆ) ਕਾਨੀਆ ਭਾਵ ਏਹਿ ਕਿ ਮਨ ਕੋ ਬਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕਾਨੀਆ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਤਬ 

ਨੂੰ ਜੀਵ ਕੋ ਸੁਖ ਕੈਸੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ ਵਾ (ਤਨਿ) ਸੂਖਮ ਤਨ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਖੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇ ਵਾਕਾਂ ਰੂਪੀ ( 

ਬਾਣ ਲਗਣਾ। ” 

“ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਗ ਪਿਆ (ਯਮ ਰੂਪ) ਬਾਣੀਆ। ” 

ਨਿਰੁਕਤ ਹੇਠਾਂ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ 


ਹਾਂ ਵਾ 


2; 
ਹਵਾ ਨਾਦ ਰਾ ਲਾ ਲਾਲਾ ਨਾਕਾ ਨਾਕਾ ਦਾਵਾ 


ਹੈ 
ਹਰ 
ਮੀ 


“ਬਾਣੀ ਪਦ ਜਿਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹੈ, ਤੇ ਬਾਣੀਆ ਪਦ 
ਦੇ ਤੀਰ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤਿਆ ਸੁਣਿਆ ਨਹੀਂ', ਜੇ ਅਰਥ ਕਾਨੀਆਂ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਹ ਬੀ_ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ 
ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ_ ਅਰਥ ਬਾਣੀਆਂ ਤੇ ਭਾਵ ਧਰਮਰਾਜ ਯਾ ਜਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਪਦ ਬਾਣੀਆ” 
ਸਾਂਗੋਪਾਂਗ ਰਹਿੰਦਾ ਤੇ ਆਪਣਾ ਅਰਥ ਦੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਬਾਣੀ, ਬਾਣ ਆਦਿ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਪਦ ਬਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਬਣੀ ਤੋ ਬਾਣ ਵਿਚ ਸੰਖੇਪ ਕਰਨਾ ਪਾ ਹੈ" 
ਨਿਰਣੈ:ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਸ਼ਬਦ “ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ ਬਾਣੀਆ” 
$ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ “ਬਾਣੀਆ” ਨੰ 
£ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਵਰਤੋਂ 'ਬਾਣੀ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ- 
੧) ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀਆ॥ ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀਆ॥ __ [ਪੰਨਾ ੭੨ 
੨) ਵਾਜੇ ਵਜੇ ਸਚੀ ਬਾਣੀਆ, ਪੰਚ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੦ $ 
੩) _ ਬਾਬੀਹਾ ਪ੍ਰਿਉ ਬੋਲੇ ਕੋਕਿਲ ਬਾਣੀਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੭ 2 
ਇਥੇ ਮੂਲ ਪਦ “ਬਾਣੀ” ਹੀ ਹੈ। ਕਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ “ਆ” ਉਪਸਰਗ ਵਜੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲਗ ਟ 
ਕੇ ਅਧਿਕਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ' ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਉਕਤ $ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਬਾਣੀਆ” ਪਦ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਨਹੀਂ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਲਗਦੀ (ਭਾਵ ਧਸ ਜਾਂਦੀ) ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 2 
ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਹਿਤ ਲਾਲਸਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਬੜੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਤਪ ਕਰਦੇ ਤਪੱਸੀਆਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ 


ਰਾ 


ਰੰ 
ਗਰ 
ਹਮ 
ਤਹ 
ਬਰ 
ਤਰ 
ਪੁ: 
ਹੂ, 
& ਕੈ 
ਤੂੰ 
੨ 


ਸਿ 
"ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੦ ਕੈ ਕਿਆ ਆ 


[ 
$ 
੬. 


ਹ 


"੭ =<<<"<੭੭ << 
ਵੈ ੩੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬ ਨੰ 


ਵੈ 
$ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਵਰਗੇ ਛਲੇ ਗਏ। ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸਾਧੂ ਹੀ ਬਚਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। 


“ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ”। ਪੋਥੀਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸਮਝ ਨੂੰ ਬੂਝ ਨਾਲ ਮੁਕੰਮਲ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪੋਥੀਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ ਤੇਲ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ 
ਦੀਵਾ ਕਿਵੇਂ, ਜਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ “ਭਉ” ਦੀ ਵਟੀ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਬੁਝ ਰੂਪੀ ਅਗ ਹੋਵੇ 

। ਜੇ 


ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਹੀ ਸਾੱਚੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ--'ਵਿਚਿ ਦੁਨੀਆ ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ,....ਕਹੁ ਨਾਨਕ, € 
ਲੁਡਾਈਐ”। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਚੌਥੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਵੀ ਉਕਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 


ਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ-- 


ਕੂ 


ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥੁ _ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ॥ ਮਨਚਿੰਦਿਆ ਵਰੁ ਨੰ 


ਦੈ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਖਿਆ, ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨੀ 


ਦੂ 


ਨ ( 
1 
ਸਰ ॥ 
ਰੱ! 
ਿ 


00000 ਕਾਜ 


ਆਇ 
ਦੈ ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਅਪਾਰੁ॥੩॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ, ਚੂਕੈ £ 
$ਸੋਹ ਪਿਆਸ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ! 
ਨੂੰ ਉਦਾਸੁ॥ ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਕਾ ਸਾਦੁ ਆਇਆ, ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ 
$ਜਾਸੁ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਗੁਣਤਾਸ॥੪॥੧॥੩੪॥ 
ਟੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਦਰ ਬਿੰਦੀ-ਸੇਵੀਂ, ਚਹੁੰ, ਜੁਗੀਂ। 
$ ਪਦ ਅਰਥ--ਮਨ ਕਾਮਨਾ=ਮਨ ਦੀਆਂ ਇਿਛ਼ਾਂ, ਕਾਮਨਾਵਾਂ। ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ--ਮਨ ਦਾ ੬ 
ਨੂੰ ਚਿਤਵਿਆ, ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ। ਵਰੂ=(ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪ) ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ। ਤਿਖ-ਤ੍ਰੇਹ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ)। 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚੋਂ। ਮਮਤਾ--ਮੈਂ-ਮੇਰੀ। ਚਹੁ ਜੁਗੀ-ਚੌਂਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ। ਨਦਰੀ-ਕਿ੍‌ਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ। ਗੁਣਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। 

ਅਰਥ--ਮੈ' ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਕ-ਮਨ ਇਕ-ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਂਵਦਾ (ਭਾਵ 
0 ਨ ਰਤ ਰਹ ਜਗ 


“ਆ "5੫ "੫" ੫" 2੧੦੧੫੦"੧੧੦੧੫੦ "੧੦੧੧੦ ੧੫੪"੧੦ 5੧੦੧੫) ੧੫#੧੫੦੬੧)੫)"੧੦"੧੦"੧੦ ੧੧੭੫੭" 


ਨੀ ਨ ਗਦਰ ਹੀ ਹਲ $ 
(ਹੇ) ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਫੱਸ ਚੱਖ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ £ 
 ਉੱਕ) ਜਾਏਗੀ। ਜਹਾਂ (ਨੱਕ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਰੱਸ) 'ਚਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਜ ਝੰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ $ 
ਢਾਲਿਆ) ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਦੇ ਰਿਚ ਦਿਰ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਚ) ਦੱਸ ਵਿਆਪ ਚਿਹਾ ਹੈ (85) ਮਨ ਵਿਚ ਰੰਕ ਲ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੌਲ (ਫੁੱਲ) ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਡੌਲ ਅਵਸਥਾ $ 
ਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ £ 
ਦਾ)ਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਪ੍ਰ ਉਹ 
ਰਲੀ ਵਿਚ ਸਗ ਮਦ ਜਤੀ 
ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ (ਟਾਂਵੇਂ ਵਲ ਹਦ (ਜਹ) ਬਿ ਆਪਣੇ ਸਤਰ 
$ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ $ 
ਆਪ ਅਆ ਇਸ 
' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਓਹੀ ਟੂ 
(ਮਨੁਖ) ਚੌਹਾਂ ਜਗਾਂ (ਭਾਦ ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਅੰਦਰ ਸੁਖੀਏ (ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ) ਅਮੁੱਕ ਤੇ € 
੯ ਬੇਅੰਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ)।੩। 


ਸਿ 


ਲਿ 025 


'# ਵਕ ਆ ਆਇ ਆਇਆ ਆਵ ਆ 


$ 
$ਖਈਚਕ ਦਾਦਾ 
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ਕਿ ੫ ਪੀਆ ਆ ੫੫ 2੫੦੫੦ ਆ ੧੫੦ "੫੪੫੦ ਦੀਪ ਮਿ ਕਿਆਆ ਆ ਆ ਕੰ ਕਆ ਕੈ ਿਆਨੈਕਆ 
੩੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬ 
ਨੂ ਭਨ ਕਦ ਕਤ. 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਤੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਨ 6 
(ਸਦਾ ਹੀ) ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਘਰ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ) ਹੀ 
ਜੀ ਅਜ ਪਰਾ ਕਰਿਆ ਵਹਿੰਦਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ,) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਡੈ 
ਦਾ) ਸੁਆਦ (ਰੁੱਸ) ਆਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਦੈ 
$ ਹਨ ਕਿ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਕਿ ਸਮੂਹ ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦੂ 
ਦੰ ਕਿ੍‌ਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੧1੩੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੁਚਜੀ ਅਤੇ ਸੁਘੜਤਾ ਵਾਲੀ ਸੰਪਾਦਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਜਾਈਏ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਉਪਦਿਆਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ 
੧ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਗਰੋਂ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਆਰੰਭ ਵੀ “ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ” ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਨੈ ਤੋਂ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸੇਵਾ ਦੀ ਵੱਡੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ 
ਦੈ ਭਾਉਂਦੇ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਸ਼ਰਤ ਰੱਖੀ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਸ਼ਰਤ ਇਹ ਹੈ 
6 ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣਾ-ਆਪ (ਅਪਣਤ) ਗੁਆ ਕੇ ਇਕਮਨ ਇਕਚਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 


(ਆ, 


ਜ੍ਰੌਕਾਕੇ। 
ਦਾ ਵਾਕ ਰਾ ਚਕ ਵਾ 


ਪੂ 
ਰਿ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 

ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੪ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੁਖ ਸਿਧਾਂਤ “ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵਾ” ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖੋ, ਜੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਣ ਨੂੰ ਚਿਤ ਕਰ ਤਾਂ ਗੁਰਸਿਖ ਸਦਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਨ 

ਨਾਉ ਧਿਆਈਐ, ਨਾਉ ਮੰਗੀਐ, ਨਾਮੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਹਰ ਪੱਖੋਂ ਸੁੱਧ ਅਤੇ ਨਿਰ-ਅਭਿਮਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆ 
ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ) ਦੁਆਰਾ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਰਬ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ 


ਦੈ 
ਟ 
ਟ 


] 


ਤੂ 
ਨ 
੩ 
ਰਿ 
ਪਰ 
ਕੌ 
14 


ਸਮਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ । ਗ੍ਰਿਹ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸੁ॥ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ $ 
ਸੋ ਕਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਕੈ £ 
ਮਨੁ ਜੀਤਿਆ, ਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਘਰੈ ਮਹਿ ਪਾਇ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮ ? 
੯ ਧਿਆਈਐ, ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ॥੨॥ ਜੇ ਲਖ ਇਸਤਰੀਆ $ 
ਭੋਗ ਕਰਹਿ, ਨਵਖੰਡ ਰਾਜੁ ਕਮਾਹਿ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਹੀ, 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ॥੩॥ ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਕੰਠਿ ਜਿਨੀ ਪਹਿਰਿਆ 


ਰਤ 


ਰੇ 


ਮਿਰ 00071-00072 "000000- 6 ੬-੮੫੬੬੬ 


ਹੱ 


ਦਿਲ; “7੨ “੬ 
ਦੈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬ ੩੩੧ $ 
ਪੈਨ ਤਮਾਇ॥੪॥ ਜੋ ਪਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ॥ $ 
$ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਲੈ, ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥੫॥੨॥੩੫॥ $ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟੈ 
$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਇਸਤਰੀਆਂ, ਕਰਹਿ, ਕਮਾਹਿਂ, ਪਾਵਹੀਂ, ਪਾਹਿਂ। ਵੈ 
ਨੈ ਪਦ ਅਰਥ--ਭੇਖ-ਪਹਿਰਾਵਾ। ਭਰਮਾਈਐ--ਧੋਖੇ, ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। $ 
$ ਕਪਟੁ-ਧੋਖਾ, ਛਲ। _ਮਹਲੁ-ਸਰੂਪ। ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ-ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ। ਗ੍ਰਿਹ-ਘਰ ਭਾਵ ਗ੍ਰਿਹਸਥ। ਟ 
੧ ਉਦਾਸੁ-ਉਪਰਾਮ। ਸੰਜਮੁ-ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਬੰਧੇਜ। ਕਰਣੀ-ਕਿਰਿਆ, ਰਹਿਤ। ਗਤਿ-(ਸ਼ੁਭ) ਗਤੀ। £ 


੧ 


ਦੀ 

ਸੁ ਵੀ 

$ ਅਰਥ--ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਭੇਖਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ) ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੈ 
ਦੈ ਮਨ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਪਟ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ (ਦਰਬਾਰ) ਊ 
੯ ਨਹੀਂ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ) ਮਰ ਕੇ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ $ 
$ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। ਟ 
$ ਹੇ ਮਨ ! (ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ) ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ (ਜੀਵਨ) ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੀ £ 
ਦੈ (ਮਾਇਆ ਵੱਲੋਂ) ਉਪਰਾਮ ਹੋਇਆ ਰਹੁ। (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖ, ਇਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ) $ 
| ਮਚ (ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਅਤੇ) ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵੱਲੋਂ ਬੰਧੇਜ ਵਿਚ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ $ 
ਨ ਕਰ ਮਲਾਲ ਦੇ ਨੇ ਕਿ ਜੂ ਦੁ ਨਮ ਹੀ ਨਟ 


ਦੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਢੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਊ 
੯ (ਉਹ) (ਗ੍ਰਹਸਥ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਵਸਥਾ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ' ਛੁਟਕਾਰਾ) 
€ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ, ਹੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਹਿਤ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੇ £ 
ਦੂ (ਜੋੜ) ਮੇਲ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। $ 
€...__ (ਹੇ ਮਨ ! ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਲਈ) ਜੇ (ਤੂ) ਲੱਖਾਂ (ਭਵ ਬੇਅੰਤ) ਇਸਤਆਂ ਨਾਲ ਭੋਗ € 
$ (ਬਿਲਾਸ) ਕਰ ਲਵੇਂ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ) ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਾਜ (ਵੀ) ਕਮਾਉਣ ਲਗ ਜਾਏਂ, $ 
$ (ਪਰ ਯਾਦ ਰੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ £ 
$ ਸਕੇਂਗਾ (ਸਗੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੋਇਆ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਂਗਾ।੩। _ £ 
(ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ-ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਲਿਵਲੀਨ $ 


ਨੂ ਜਊਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੋ ਹਰੀ । (ਤੁਸੀਂ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 


ਹੈ ਕਰੋ ਜੀ।੫।੨।੩੫। 
ਤੈ 


ਦੀ 
00000 ਰਾਜਾ ਜਾਨਾ ਦਾਜ 


(4੯੭੯7 7ਕਹ£(੫੭6565?"੫76੦੯੧੦੯$੦6੫੧੭੨੬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭ 


4 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਲੈ, ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਸਹਜਿ- ਸੁਭਾਇ॥ 
੍ ਟਕਕਰਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪੇ ਅੰ ਹਿਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ. 


ਕੇ ਸਾਂਤੀ ਸੁਭਾਵ' ਲੇ ਨ ਇਹ ਸਿ ਸੜ ਨ ਦੀ ਕਲ ਦਲ ਵੱ ਆਮ 


ਹਨ। ਸਾਰੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-- 
“ਹੇ ਹਰੀ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਸੁਤੇ ਸਿਧ 
$ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ) ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


$ ਹੈ- ਇਸੁ ਭੇਖੈ ਥਾਵਹੁ ਗਿਰਹੋ ਭਲਾ, ਜਿਥਹੁ ਕੋ ਵਰਸਾਇ॥ ਨ ਜਿਸ 
ਗਰ ਮਤ ਹੀ 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਲੈ, ਸਰ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩, ਘਰੁ ੧॥ ਜਿਸ ਹੀ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ, 
ਤਿਸ ਹੀ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਸਚੁ ਘਟਿ $ 
ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ॥ ਅੰਤਰਿ ਜਿਸ ਕੈ ਸਚੁ ਵਸੈ, ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ॥ ਸਚਿ$ 
$ ਮਿਲੇ, ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਤਿਨ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ! 6 
?ਸੇ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਸਚੁ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਸਬਰ 


ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਮਿਲਿ ਰਹੈ, ਜਿਸ ਨਉ$ 
(ਲੀਓ ਨੀਰ ਦਲ 


(0811 
ਹੇ 
(58 
ਹਰ 
#ਂ 
25 
53 
_ ੬੬ 
ਤੁ 
ਹਰ 
ਕਤ 
1 


੫੪2੫” 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭ ੩੩੩ € 


ਵੀ ਕੇ ਮਿਲਾਇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕੋ ਨਾ ਮਿਲੈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ 
ਨੂੰ ਜਾਇ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ, ਏਕੋ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥ ਜਿਸ 


3 


ਨਉ। 
ਪੜਿ $ 


ਕਸ 


ਵਨ ਵਾਰਾ ਗਾਲਾਂ 4 ਆ ਇਲਾਵਾ ਲਾਆਂਪ 


ਹਰ ਮਨ ! ਭੁਖਾ ਭੁਖਾ ਮਤ ਕਰਹਿ, 
੯ਤੁ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜਿਨਿ ਸਿਰੀ, ਸਭਸੈ 
ਨ ਅਧਾਰੂ॥ ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਸਭਨਾ ਕਰਦਾ ਸਾਰ॥ 
ਨੂ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ, ਪਾਈਐ ਮੋਖਦੁਆਰੁ॥੫॥੩॥੩੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਵਿਛੁੜਹਿ, ਨਉ, ਮਹਿੱ, ਕਰਹਿ, ਬੁਝਹੀ', ਮਿਲਹਿਂ, ਥਾਇ, ਨਉਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਭਵੀ 

ਪਦ ਅਰਥ--ਸਿਰਕਾਰ-ਹਕੂਮਤ, ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ। ਕਾਰ-ਕੰਮ, ਸੇਵਾ। ਸੋਇ-ਸ਼ੋਭਾ। ਨਉ-ਨੋ, 
। ਜੋਤਕੀ-ਜੋਤਸ਼ੀ। ਵਾਦ-ਝਗੜੇ। ਭਵੀ-ਫਿਰੀ ਹੋਈ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਈ ਹੋਈ। ਗਾਖੜੀ-ਔਖੀ। 
ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ-ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੁਹਿਆਂ। ਪਾਰਸੁ ਹੋਇ-ਪਾਰਸ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੋਤੀ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
ਸਿ ਜੋਤਿ-(ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ। ਪੂਕਾਰ-ਪੁਕਾਰ, ਉਚੀ ਕੂਕ। ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ-84 ਲੱਖ £ 

ਜੋਨ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ)। ਸਿਰੀ-ਸਿਰਜੀ, ਬਣਾਈ। _ਸਾਰ-ਖਬਰ, ਸੋਝੀ, ਸੰਭਾਲ। ਦੈ 
ਮੋਖਦੁਆਰੁ-(ਸਮਾਸੀ ਸ਼ਬਦ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ। $ 
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ਮਾਲਕ) ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਹਰ ਕੋਈ (ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਹੀ ਅਨੁਸਾਰੀ) ਹੈ। $ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ (ਜੋ ਸੱਚੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਹੀ ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ $ 
(ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ) ਸਾਚੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਸਦੀਵੀ (ਹੁੰਦੀ £ 
$ ਹੈ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ (ਜੁੜ) ਗਏ ਹਨ (ਉਹ ਦੈ 
$ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜਦੇ ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਨਿਜ ਘਰਿ (ਭਾਵ ਹਸ 
ਨਰ 

(ਹੇ) ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਜਨ ਨ ਅਰ ਜੀ ਵੀ 
ਨਰ ਸਜ ਬਿਲ ਬਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਰ ਜਲ ਹਿਕ ਮਿੱਥ ਸੇਕ ਉਸ ਦਹੀ ਗਿਲ ਦੂ 
ਰੇ ਉਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
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_ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭ 


ਦਰਰਅਜਕਕਰਬਰਲਾਸਰਾਜਾਗਕਰਰਤਾਗਲਾਰਬਰਦਨਰਰਰਰਲਜਾਾਰਜਰਰਰਕਕਰਰ 
ਹੈ, ਉਹ (ਸਦਾ ਹੀ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮਿਲਦਾ ਵੀ ਉਹੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਊ 
€ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵੀ (ਮਨੁੱਖ 2 


ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ) ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦਇਆਲ $ 
ਵੈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। & 

ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਅਤੇ ਜੋਤਸ਼ੀ (ਲੋਕ ਸ਼ਾਸ਼ਤ੍ਰਾਂ ਅਤੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ 2 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਇਉਂ' ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ) ਅਕਲ, ਬੁਧੀ (ਵਿਚਾਰ £ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 6 
$ ਕਿਊਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭ ਦਾ ਵਿਕਾਰ (ਐਸ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਚੌਰਾਸੀ ੭ 


6ਓ000ਉਉਓਓ 609 
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(ਲੇਖ ਹੈ ਉਹ) ਕਮਾਉਣਾ (ਭੋਗਣਾ) ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮੋਟਣ ਲਈ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੀ ਸਮਰਥ) $ 


ਦੋ ਧੇਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਮਰਪਣ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ $ 
6 ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸਾਰੀ) ਸੇਵਾ ਥਾਂਇ ਪੈ 2 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸਣ ਕਰਕੇ ਪਾਰਸ ਹੋ 6 
ਦ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਜੀਵ) ਦੀ ਜੋਤੀ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਤਦਰੂਪ ਹੋ $ ਹੋ? 
€ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਅਜਿਹਾ ਪਾਰਸ ਰੂਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) $ 
€ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਹੀ) ਲਿਖਿਆ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੪। 

ਹੇ ਮਨ ! ਮਤਾਂ (ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਕਾਰਨ) “ਭੁਖਾ ਭੁਖਾ” ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਂ, ਮਤਾਂ 
6 ੫4 
ਲਾਉਣੀ ਛੱਡ ਦੇ ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ (ਜੂਨੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ) ਬਣਾਈ ਹੈ (ਉਹ) , 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ-ਪੋਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ) ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਤੇ) ਸਦਾ (ਹੀ) ਦਇਆਲੂ ਹੈ, (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ 
ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਖੇਡ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਨਾਲ ਹੀ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਲਈਦਾ 


ਹੈ।੫।੩।੩੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਿਰਕਾਰ” ਪਦ ਨੂੰ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ” ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਦ-ਛੇਦ 
੯ ਕਰਕੇ “ਸਿਰ ਕਾਰ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਾ ਗਰਸਣੀ ਇਧਰ ਹਾਰ ਤੀ ਹਿਹ ਜਦ ਕੀ ਜਿਹਾ ਗਹੀ 
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00000)" ? “੪੬000” 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭ ੩੩। 
ਤਾ “ਸਿਰਿ ਕਾਰ” ਪਦ-ਛੇਦ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਜਿਵੇ' ਕਿ-- 
ਲਾਲੇ ਨੋ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਹੈ, ਧੁਰਿ ਖਸਮਿ ਫੁਰਮਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੧੧ 


ਵੈ 
ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਿਰਕਾਰ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ--ਸਰਕਾਰ, $ 
6 ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ, ਹਕੂਮਤ” ਜਿਵੇ' ਹੋਰ ਥਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ-- ਨ 
$ ੧) __ਏਹ ਜਮ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ, ਏਨਾ ਉਪਰਿ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਕਰਾਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੩ € 
ਵੈ ੨) ਸਚੇ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜਾਣੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨ $ 
੯ ਜਿਵੇਂ “ਸਿਰ' ਅਤੇ “ਸਿਚਿ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਰਥ- $ 
$ ਭੇਦ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸੰਧੀ ਅਤੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ 2 
'$ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। $ 
ਦੇ ਅੰ) ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਭਵੀ ਨ ਬੁਝਹੀ... $ 
ਚ ਇਸ ਅੰਧੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਤਿ' ਅਤੇ 'ਬਧਿ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਝਥਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਅੰਤਰ ਹੈ। 5 
ਤਤ ਟੈ 
ਏ੧) ਨਾਨਾ ਮਤ ਦੇਖ ਤਿਨ ਕੀ ਬੁਧੀ ਭਵੀ, ਭ੍ਰਮ ਗਈ ਹੈ।[ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ $ 
(ਓਹਨਾਂ ਦੀ) ਬੁਧੀ ਭਟਕਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਮਤਿ (ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ੭ 
ਉਹ) ਨਹੀਂ' ਬੁਝਦੇ । [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ &£ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਕਲ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਰੀ ਰਸ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਪੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 
ਰਸ ਚਕਰ ਕਬ ਅਰਬ ਤਕ ਗਲਿ, ਦ ਹਥ ਹਕ ਰਤ ਲਾਂ 
ਹਨ ਪਰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਜਿਥੇ ਦਿਤੀ ਹੈ ਉਥੇ “ਸਮਝ” ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਥੇ “ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ` £ 
ਗੱਲ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਮੱਤਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀ'। ਇਥੇ “ਮਤਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਯਾਦ ਸ਼ਕਤੀ” ਅਤੇ 
` ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ”। ਸੋ, ਪੰਡਤਾਂ ਤੇ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ $ 
ਨਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਚੰ ਟ 
ਮੰਦੇ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਫਿਰ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੋਸ਼ ਮਾਰੀ ਗਈ ਹੈ)। ਟੈ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਾਤਾਵਰਣ _ਵਿਚ ਜਿਸ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ 2 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਸਾਰੀ ਸੁਖ ਲਭਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਜਿਸ ਕਾ ਰਾਜੁ ਤਿਸੈ ਕਾ 
; ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਜਿਗਿਆਸੂ ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ $ 
ਵਿਚ ਟੂਰਦਾ ਹੈ ਓਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਇਕ ਵੱਡੀ ਘਾਟ ਹੈ ਊ 
ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸਾਂਈਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਝੁਕਾਉ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਂਈ' ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਤੱਕਦਾ ਜਿਹੜਾ $ 
$ਕਿ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਇਹ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮਤ ਦੇ ਗੁਝੇ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ £ 
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ਵਿ ਇਹ ਨੰਦਾ ਮਹਾ ਬਖਤੀ 
੯ਕਾਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮਾਨ ਛੱਡਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 1111 
€ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਈ ਥਾਂਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਨ 


ਧਰੋਂ ਹੀ ਲੇਖ ਲਿਖ਼ਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਮਨਮੁਖ ਭੰਭਲ-ਭੂਸੇ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ-- $ 
੧) ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੌ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਨਾ ਧੁਰੇ ਪੈਯਾ ਪਰਵਾਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੬ 
੨) ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਫਿਟਕੇ, ਸੇ ਸਭ ਜਗਤਿ ਫਿਟਕੇ, ਨਿਤ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਖਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੮ 2 


ਦੂ 


੍ 
ਰ੍ 
3 
ਰੂ 
ਹੂ 


ਵਾਸੁ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸਾਲਾਹਿ ਸਚੁ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 


ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਸੁ॥ ਹਿਰਦੈ ਜਿਨ ਕੈ 
ਹਰਿ ਵਸੈ, ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਹੈ ਪਰਗਾਸੁ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਹਰਿ 


ਕੂ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਕੱ ੧੪% 


ਰ੍ 
ਕੰ 
ਰ 
5: 
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ਚੈਕ ਆ ਆਇਆ ਆ? ਦ2€ 


ਹੀ 
ਕੌ 
ਹੈ 
ਪੈ 
ਕਰ 
ਹਿ। 


ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ, ਮਨੁ _ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ॥ ਕੂੜਾ ਰੰਗੁ ਕੁਸੰਭ ਕਾ, 
ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਰੋਇ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ 
ਥਿਰੁ ਹੋਇ॥੩॥ ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ 
ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਪਗਿ ਖਿਸਿਐ, ਰਹਣਾ ਨਹੀ, ਆਗੈ ਠਉਰੁ ਨ 


ਸਭ ਕਰੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ॥ ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ, 
$ ਸੇਵ ਪਈ ਤਿਨ ਥਾਇ॥ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਨਿਤ 
ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਇ ਸਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਚੁ 
ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵਲਾਇ॥੫॥੪॥੩੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਤਤ 


੧ 
$. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭ ੩੩੭ 


£ ਤਿਲਕਿਆਂ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ-ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ, ਰੀਸ-ਪਰੀਸੀ। ਸੁਧੁ-ਪਵਿੱਤ੍। ਬਾਣੀ- € 
ਬੋਲ, ਬਾਣੀ । ਸਚੁ-ਸਚ ਨੂੰ (ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ)। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ--ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸਿੱਖਾਂ) ਨੇ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ) ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ (ਅਰਥਾਤ 
ਕਮਾਇਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਵੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ 
$ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ 
£ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 'ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਉਹ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ, ਮੈਂ (ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ? ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਵਿਚ (ਹੀ ਆਤਮਕ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਵੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਹਰੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। (ਇਹ 
ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਕਾਰ ਓਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਮੱਖੇ ਉਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹੀ 2 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਲਿਵਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਖ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਤੁਸੀਂ) ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖੋ (ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਤੁਹਾਡੇ) ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਊ 
(ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਹੀਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਉਹ 
€ (ਪੁਰਖ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ? ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ 2 
$ ਰੂਪੀ) ਗੁਣ ਹਨ (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 4 
ਅਉਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਦੂਰ (ਜਾਪਦਾ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੇ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ (ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਹਰੀ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਮਰਦੋ ਹਨ।੨। $ 
੧ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪਿਆਰਿਆਂ) ਨੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ (ਭਾਵ ਕਮਾਇਆ 2 
$ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ £ 
 ਸਮੈਂ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦਾ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ (ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਸੁੰਭ (ਭਾਵ ਮਾਇਆਵੀ ਚਮਕੀਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਰੰਗ (ਰੂਪ ਤੇ ਰਸ) ਝੂਠਾ 
ਦੈ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ) ਦੁਖ 
$ (ਪਾਉਂਦਾ ਅਤੇ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨ ਫਸਣ ਵਾਲੇ) ਜਿਸ 
€ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਅਸਥਿਰ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਦੈ ਰਹਿਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ੍ 
ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ) ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਉਹ ਯਾਦ ਰੱਖੇ ਕਿ) ਪੈਰ ਦੇ ਤਿਲਕਿਆਂ (ਉਸ' ਨੇ ਡਿਗਣੋ' 
ਨੂੰ ਬਚਿਆ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਣਾ (ਅਤੇ) ਅੰਗ (ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਦੀ ਉਸ ਨੰ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣੀ। 
_ ਦੂੰ ਉਹ (ਬੀਤਿਆ) ਸਮਾਂ (ਮੁੜ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ੭ 


(ਦਿਆ ਕੀਆ 


ਿ#ਵੈਆਵੈਕਵਆ ਆ 


ਕਿਆ 


ਆਇ 4ੈਕਇਕ 6 


ਨੈ 


$ ਰਤ ਛੁ 
ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 

ਦੈ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਾਰੀ (ਕਿਰਿਆ) $ 
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ਕਿਆ ਕਨਿਆ ਆ ਨੀਦ ਤੀਆਂ ਕਿਓ 2੫92੫੭72੫੬ਓਟੀਆ”੫੦੫੦੬੫੭੬੫੪੫੭੯੫੭੯੫੦੫੦੧੦੫੧੦" 
੩੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮ 

ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਦਿਲੋਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ)। 

(ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ (ਈਰਖਾ, ਬਖੀਲੀ ਆਦਿ ਅਉਗੁਣਾਂ ਤੋਂ) ਸਾਫ਼ (ਸ਼ੁੱਧ) ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਦੀ (ਕੀਤੀ) ਸਭ ਸੇਵਾ ਥਾਇ' ਪੈ ਗਈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ)। (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ 

ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ, ਪੜ੍ਹਦੇ (ਭਾਵ ਵਿਚਾਰਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ 

ਹੀ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹਾਂ) ਦੇ ਬਚਨ $ 

ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਲਿਵ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ।੫।੪।੩੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੁਣਨਾ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ੬ 

੯ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਨਹੀ ਢਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ, 


ਚ 

ਇਤ 
ਇਸ 
2॥ 
॥ 
2 
। 
ਜ਼ 
ਜ੍ਰੇੱਘ 
ਕੈ 


ਅਤੇ 
$ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਮੌਨ ਲਿਆ ਹੈ $ 
ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹੁਤਾ ਵਾਲੇ ਦੇਵੀ-ਗੁਣ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ ਸੜਦੇ ਕਰਿਝਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸੀ ਹੋਈ 
ਠੱਗੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ-- 
ਭੇਖੀ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ, ਤੀਰਥ ਨਹੀ ਦਾਨੇ॥ 
ਪੂਛਹੁ ਬੇਦ ਪੜੰਤਿਆ, ਮੂਠੀ ਵਿਣੁ ਮਾਨੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੧੨ 
ਸੋ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦੀਖਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਇਹ ਹੈ-- 
ਗਾਵੀਐ, ਸੁਣੀਐ, ਮਨਿ ਰਖੀਐ ਭਾਉ॥ 
ਦੁਖੁ ਪਰਹਰਿ, ਸੁਖੁ ਘਰ ਲੈ ਜਾਇ॥ [ਜਪੁ 
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ਕੌ 
ਤਰ 
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! ਪਤਿ ਜਾਇ॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ, ਲਾਗੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਵਿਸਟਾ ਕੇ ਮੂ 
8 ਕੀੜੇ, ਪਵਹਿ ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ, ਸੇ ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ॥੨॥ ਤਿਨ $ 
੧ਕਾ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜੋ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ॥ ਕੁਲੁ ਉਧਾਰਹਿ ? 
ਹੈ ਆਪਣਾ, ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਜਿਸ $ 


> <<" 7 
ਦੀ ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮ 


ਗੁ ਫ 
੯ ਧਿਆਇ॥੪॥੫॥੩੮॥ $ 
$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸਿ 


ਹੈਂ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ। ਵਿਸ਼ਟਾ-ਗੰਦਗੀ। ਉਧਾਰਹਿ-ਤਾਰਦੇ ਹਨ। ਜਣੇਦੀ-ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਮਾਇ-ਮਾਤਾ। 
€ ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪਾ, ਮੈਂ' ਦਾ ਹੰਕਾਰ। 

੮ ਕੀ ਉਡ ਵਿ ਗਿ 
ਦੈ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਉਸ ਸੱਚੇ (ਪਕੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਊੰ 
ਨ ਉਹ ਆ. 


ਵਿਚੋਂ) ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਧੋ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਮਾਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਟੈ 

ਮਨਮਤੀਏ, ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਇਸੇ ਕਰਕੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
) ਇੱਜ਼ਤ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾ ਨੰ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਕਿਉਂਕਿ 6 
(ਦਵੈਤ ਭਾਵ) ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਜਿਵੇਂ) ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦੇ $ 
ਰਗ ਨੀ ਨਨ ਦਿਰ ਪੈ 
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ਹਾਂ ਨੂ 


£ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। 
ਜਹਾ (ਆਇਆਂ ਨੇ, ਆਪਾ ਮਾਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਅਰੁਲਰੀ ਰੋਕੇ) ਨਾ ਨੂੰ ਸਿਮਚਿਆ ਹੈ, ਝੂ 
ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ (ਭਾਵ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ) ਪਵਿੱਤ੍‌ ਹਨ, (ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਪੁਰਸ਼) ਸਾੱਚ ਵਿਚ 2 


ਕੈ 
3 
ਕੰ 
%$ 
1 
ਰੂ 


੧ ਵਿਚ) ਆਏ ਪਰਵਾਣੁ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੪।੫।੩੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
$ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰਾਹੀ' ਹੀ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਧੋ ਕੇ ਕੱਢੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਕੋਈ 2 
$ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਮ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਜਦੋਂ 
ਤਕ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦਾ, ਵਾਸਾ ਤਾ ਪ੍ਭੂ ਊ 


ਕ#ਵਦਦ ਵਕ 
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੬ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੁਆਦ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ, (ਜੋ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਹੈ), ਲੈ ਕੇ ਸੁਆਸ 
$ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਨ 
6 ਇੱਜ਼ਤ ਅਤੇ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-- 

5 ਆਇਆ ਸਫਲੁ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ॥ ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ॥ [ਪੰ. ੨੫੨ 


ਹੰ ਪੂਛਿ ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੁ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਵਖਰੁ ਹਰਿ $ 
੯ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਾ ! 
੧ ਅਤੁਟੁ ਭੰਡਾਰੁ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਇ॥ ਏ ਮਨ !£ 
$ ਆਲਸੁ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥੧॥ ਰਹਾਊ॥ ਨੂ 
ਹਰਿਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਰੁ ਹੈ, ਜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਬੀਚਿਾਰ॥ ਪਾਖੰਡਿ $ 


ਭੜਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਦੁਧ ਬੋ ਖੁਆਰ। ਸੋ ਜਠੁ ਜਲਾਇਆ ਨਾ 
ਰਲੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ॥੨॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਹਰਿ ਆਖੀਐ, ਜੋ 
ਦੈ ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਉਰਿਧਾਰਿ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਉਪੇ ਆਗੈ ਧਰੈ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ $ 
 ਮਾਰਿ॥ ਧਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, ਜਿਲੇ ਨ ਆਵ ਨਾਰਿ ਰਕਤ 
੯ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤ ਪਾਈਐ, ਵਿਣੁ ਕਰਸੈ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ ਲਖ $ 
ਨੂੰ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ, ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ, ਸੋ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਆਏ॥ ਨਾਨਕ, 
: ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥੪॥੬॥੩੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਭਗਤਾਂ, ਕਰਹਿ, ਸਉੱਪੇ, ਵਿਚਹੁ'। 
ਪਦ _ਅਰਥ--ਸਲਾਹਨਿ-ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਵਖਰੁ-ਸੌਦਾ। ਢ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪੱਕਾ ਕੀਤਾ _ਹੈ। 
ਆਲਸੁ-ਉਦਮ ਦੇ ਉਲਟ ਸੁਸਤੀ। ਹਰਿ ਭਗਤਿ-ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ। ਪਾਖੰਡਿ-ਪਾਖੰਡ (ਵਿਖਾਵੇ) ਦੇ 
੧ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ। ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰ-ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰ। ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ। ਸਉਪੇ-ਭੇਟਾ 
ਕਰੇ, ਸਮਰਪਣ ਕਰੇ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ। ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਵਿਣੁ ਕਰਮੈ- 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। 

ਅਰਥ--ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਹੀ (ਸਚੀ) ਰਾਸਿ (ਮੂੜੀ) ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸੌਦਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) 


੨੧੫ ੧"੫੧੦“੪੦ 


“ਉਲ 


ਨਾਮ ਹੀ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਨ ਖਤਮ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਅ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਦੀ 


ਦੈ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਬਰ ਰਹੀਏ ਨਈ ਵਿੰਚ ਚਰੀ ਨਨ ਦਰਿ ਬਰਦਾਇਆਂ ਹੋ ਉਠ ਕੀ 
6 
ਨ ਮੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 


ਕਿ ਕਿ ਦਿਆ ਨਕਦ ਆ ਆਖ ਕਿ ਕਿਆ ਪੀਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਦੀਆ ਆ ਿਆਆ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮ ੩੪੧ € 


ਜੇ ਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰਾ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ (ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕੀ ਹੈ ? ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਪ੍ਰੇਮ) ਪਿਆਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ 
£ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਤਨੋ ਮਨੋ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਹੈ)। (ਹੋਰ) ਪਾਖੰਡ (ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ) ਨਾਲ , 


ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
$ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਅੱਗੇ ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ-ਅਨੁਸਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ) ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ 
ਜਿਹੜਾ ਕਦੇ ਵੀ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੩। 

ਨ 
$ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬਿਨਾ ਮਿਹਰ ਤੋ (ਉਹ ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ (ਜੀਅ- ੬ 
ਜੋਨਿ ਸਭ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨੂੰ) ਤਰਸ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) $ 
€ ਮੇਲਣਾ ਚਾਹੇ ਉਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ , 
€ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੇਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰ ਸਮੇ' ਹੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ £ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਦਕਾਂ ਕੋਲ ਨਾਮ-ਧਨ ਦਾ ਅਤੁੱਟ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
60 ਇਉ 
ਦ੍ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਨ 
€ ਹਰੀ-ਜਨਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰ £ 
$ ਕਰਨਾ ਸਿਖਦੇ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ-- 
ਵੇ ਭਾਈ ਚੇ ! ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਇ ॥ 
੯ ਏ ਮਨ ਆਲਸੁ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
6 
6 
$ 


49, 


.ਂ ਕ 


ਨ ੫ 4 ਆਲ 


ਮਾ 


“੧੫੬ 


ਸ਼ਬਦ ਉਇ 


੍ 
ਕਰੂ 
`ਭ 
ਜੀ 
ਹੂ 
ਤ 
ਰਤ 
ਤੂ 
ਹੋ 
ਉ 
ਰਿ 


$ ਆਸਤਗ ਨਾਵੈ /......" ੬04 
€ ਕਰਦਾ_ਹੈ। ਭਗਤੀ ਕਿੰਸੇ ਕਰਮ--ਕਾਂਡ ਜਾਂ ਪੂਜਾ ਦਾ ਨਾਂਉ ਨਹੀਂ, ਭਗਤੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ “ਪਿਆਰ” £ 
ਨੂੰ ਹੈ-'ਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਕੂ ਹੈ” ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਹੈ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਾ $ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ੭ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਚਾਅ, ਉਦਮ ਹੋਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੁਠ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰ ਇੰ 
$ ਸੁਮੇਲ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਖ-ਧਰਮ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਦੈ 
ਨ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੈ। ਹਾਂ, ਸਿੱਖ ਨੇ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ ਆ 
$ ਨਿਹਕਾਮੀ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ੧੨੧੧ 
ਵਾਲਾ ਨਲ ਦਾ ਆ ਲਵਾ ਨਾਲਣੀਲੀ ਨਦੀ ਨਾਤਾ 


ਆ ਨੈਨ ਆ ?ੈਅਆ੫370੫7੯੫/0%੬੫੭੧੫70%੯ਓਮੀਕ/0%)੬ਓਮੀਪ?ਕਿ? ਕਿਆ? ਕਿਟ" 
੩੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯ 


ਲੂੰ ਸੋਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ-- 


ਵ ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਈ, ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਸਹਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਨਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥ $ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰੁ ਰਚੈ ਹਰਿ ਸਚੰ ਸਿਉ, ਰਸਨਾ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਇ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! £ 
ਹ ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਸੁਖੁ ਲਹਹਿ, ਅਨਦਿਨੁ 
$ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਚੇ, ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗਈ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ 
$ ਹਰਿ ਧਿਆਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ $ 
ਦੈ ਸਮਾਇ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪੁਚੰਡੁ ਜਲਾਇਆ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ $ 


ਰੈ 
॥ 
ਗਤ 
ਰੰ 
੍ 
ਤੂ 
2 
ਉਸ 
੬ 


੯॥8੪8॥2॥੪8੦॥ 

ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਸਿਉਂ', ਲਹਹਿ', ਜੰਮਹਿਂ, ਜੀਆਂ। 

੧ ਪਦ ਅਰਥ--ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ 
7 ਹਰ ਰੋਜ਼। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਅੰਦਰੁ-ਅੰਦਰਲਾ, ਹਿਰਦਾ। ਰਚੈ-ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੈ ' 


$ ਅਰਥਾਤ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਕ ਖੇਡ। ਪਲਚਿ ਰਹੇ-ਪਰਚ, ਲਿਪਟ ਰਹੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰਸਿਖ। 
ਆ 
ਅਰਥ--ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਸੱਚੇ) ਗੁਰੂ 

ਲੀ ਗੀ ਤੀ ਪਗ ਰਾ ਤੈ (ਉਹ ਇਉਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਫਿਰ) ਹਰ 


ਆ ( ( 
ਆ ਆ ੧੪੧੦%੫੧੪%੦੯੫੯ 


ਰੂ 
ਕੂ 
ਰਥ 
ਕੈ 
ਰੱ 
ਗੰ 
1 
ਤੋ 
ਪੁ 
ਤੇ 
ਜਿ 
। 
੨: ੩ ਭਰ 


ਰਿ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਿਰਦਾ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ  ` 
ਨੰ ਮਚ ਜਦ ਹੈ (ਅਤ) ਜਭ ਸਦਾ ਰੀ ਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ (ਦੀ ਹੈ ੧। ਟ 
6 ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ? ਦਿਨ # 
$ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਫਿਰ ਇਉਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ੬ 
ਨੰ ਸੱਚਾ ਆਤਮਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। $ 


੦ਨ੦੭੧੧੧੧੦੧੦੦੦੧੦੦੯੯੨੧੦੧੯੧੦੧੦੧੦੧੦੦੦੯੯੧੦੧੧੧੭੧੦੧੦੦੦੦੭੧੦੧੦੧੦੧੦੯੦੧੦% 


ਸਹੀ ਹੂ ਗੁੱਤ ਾਹਿਕ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯ ੩੪੩ 


(ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋਂ ਚੁਕਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 


ਰਿ ਕੰ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤਿ ਜਾ) ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ੬ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਭਾਵ ਬਿਬਕੇ ਦਾ ਦੀਵਾ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਜੁਅਲਤ ਕੀਤਾ £ 
ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ਹੂ 

(ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ (ਅਤੇ ਮਾਇਕੀ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ 2 
$ ਵਿਕਾਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ) ਮੈਲ (ਨਾਲ) ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਖੁਆਰ ਹੋ ਕੇ 
ਮਰਦੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਛਲ ਕਪਟ ਵਾਲੀ ਊ 
ਮਾਇਕ ਖੇਡ ਵਿਚ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਇਸ ਕਾਰਨ) ਨਾ ਇਸ ਲੋਕ ਜੋਗੇ ਅਤੇ ਨਾ ਪਰਲੋਕ $ 
8 ਨਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ॥ ੩। 

(ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ) ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਪੀ ਤਪੀ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਤਪੱਸਵੀ ਅਤੇ) ਸੰਜਮੀ (ਜੀਵਨ € 
ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਕੇਵਲ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰ (ਪਾਉਂਦੇ) ਹਨ, $ 
ਭਾਵ ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) $ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਇਕੋ ਨਾਮ (ਜੋ) ਕਰਤਾਰ-ਰੂਪ ਹੈ, ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ 
ਦਾ ਆਸਰਾ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਆਧਾਰ) ਹੈ।੪।੭।60। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਾਚੇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਬੀੜਾਂ £ 
ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ “ਸਾਚੈ” ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ 
ਨਿਰਣਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ 'ਸਾਚੇ” ਪਾਠ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਜੀਵਨ 


ਨ 
ਭੂ 
ਹੈ 
ਕੋ 
ਹੂ 
ਹੈ 
ਹ੍। 


ਰੰ 


ਯੂ ੩ 
ਰਥ 
1 
2 
ਤਹ 

੨ ਰੈ 
ਤੈ 
ਕੂ 
ਵਣ 
ਕੈ. 
342 
ਵਰ 
ਹਮ 


ਉਇ 
ਰਹ 
੩ 
ੜ੍ਹ 
ੋ 
ਰੁ 
੍ 
ਹਰ 
੫ 
ਕਰ 
ੜ੍ਹ 

11 1 


ਭਾਵ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ-- 
ਸਾਚੇ ਨਿਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ॥ 


ਹਰ 
: 
ਜ਼ 
ਹਾ 
ਨ 
3 
ਕਹ 
£ 
। 
ਰੰ 
ਨ 
੍ 
(ਵਾਲਾ 


੧ 
ਨ 
0 

"ਕਿਆ 


ਸਦਾ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ਹੇ॥ ਟੰ 
$ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ-- ਦੈ 
ਫਰੀਦਾ, ਸੈ ਜਾਨਿਆ ਦੁਖੁ ਮੁਝ ਕੂ, ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਐ ਜਗਿ॥ ਟੂ 


ਤਹ 
੍ 
ਸ਼ 


ਊਚੇ ਚੜਿ ਕੈ ਦੇਖਿਆ, ਤਾਂ ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹਾ ਅਗਿ॥ ੮੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ $ 
ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖਤਾ ਹੈ। ਅਸਲ 2 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਰਤਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਵਿਕਾਰ £ 
ਨਿਜੀ ਕਦ ਰਜਾਇ ਨੀਦ ਨਦੀਨ ਸਨੀ ਨਾਵਲ ਨਾ 


ਉਹਦੀ 


ਨ 


੩੪੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 2 
ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ [ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ 
ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ ਮਨਮੁਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਮਨਮਤੀਏ 


00, 


ਦੈ ਇਸੇ ਦਿਲ-ਪਰਚਾਵੇ ਵਿਚ ਹੀ ਓਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰਮੁਖ, 
£ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ, ਪਿਆਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਾਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਪ, ਤਪ, $ 
€ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ- 
$ ਆਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪੂਦਨਾ ਪੰਛੀ ਵਾਲਾ ਜਾਪ, ਗੌਤਮ ਬੁੱਧ ਵਾਲਾ ਤਪ ਅਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ 
ਦੈ ਵਾਲਾ ਸੰਜਮ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
(੬5 “ਸਿਰਿ ਕਰਮਨ ਕੇ ਕਰਮਾ” ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਥਾਂ ਥਾਂ ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਤੇ ਮੁਹਰ ਛਾਪ $ 
੧ ਲਾਈ ਹੈ-- 


ਉ) _ ਮੈ ਅਵਰੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਧਿਆਨੁ ਪੂਜਾ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿ ਰਹੇ॥ ਵੈ 
ਭੇਖੁ ਭਵਨੀ ਹਠੁ ਨ ਜਾਨਾ, ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਗਹਿ ਰਹੇ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੩ $ 
ਅ) ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਨ ਜਾਨਾ, ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ॥ 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ਭੇਟਿਓ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਨਿਬੇਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੮ 2 


ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ ਦਾ 
ਪਿਆਰ ਹੀ ਸਿਖਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-- 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਇਕੋ ਪਿਆਰ, ਗੁਰ ਮਿਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ ॥ ੰ 


ਸ੍ੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਬੈਰਾਗੁ, 

ਦੈ ਉਦਾਸੀ ਨ ਹੋਇ ॥ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ, ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਪਤਿ 
ਨੂ ਖੋਇ ॥ ਹਉਮੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਈਐ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮੇਰੇ 
! ਅਹਿਨਿਸਿ ਪੂਰਿ ਰਹੀ ਨਿਤ _ਆਸਾ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਮੋਹੁ 
; ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ 
; ਬਿਗਸੈ, ਹਰਿ ਬੈਰਾਗੁ ਅਨੰਦੁ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ 
ਹਰਿ 

ਨਾਮੁ 

ਨਾਮੁ 


ਕੂੰ 
ਹੂ 


ਵਾਰ-ਵਾਰ ਦਾਨਾ ਚਾ ਦਾ ਕਾਆਂਵਾ- ਵਾਂ ਵਾਰ ਵਾਰਾ 


8 


, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਚੰਦੁ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਪਾਈ, 
ਉ ਪਾਇਆ ਸਹਜਿ ਅਨੰਦੁ ॥੨॥ ਸੋ ਸਾਧੂ, ਬੈਰਾਗੀ ਸੋਈ, ਹਿਰਦੈ 


“੪ ਉਆ 4" 00000 “4 0੮%੨-੭੦੭੭- 


ਆ ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਲਾਗਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਰਤੇ 
ਨੂ ਹਭਿਨਾਮਿ ਰੰਗਾਏ, ਬਿਨੁ ਭੈ ਕੇਰੀ ਲਾਗਿ ॥੪॥੮॥੪੧॥ 
ਜਲ 


ਇੰ 


੭0666 
ਮੀ ਵੜ ਬੰਧ ਸਾਹਿਰ ਜੀ ਪਤਾ 2੯ ੩੪੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਵਿਚਹੁ', ਫਿਰਹਿ', ਜਾਣਹਿ'। 

ਫੁਟਕਲ--'ਸ੍ਰੀ` ਦਾ ਉਚਾਰ “ਸਿਰੀ” ਕਰਨਾਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। “ਪਰਜਲੈ” ਪਦ ਨੂੰ “ਪਰ 
ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਪਰਾਂ ਮਦਾਦੀ ਵਰਤੋਂ ,ਉਮਸਜਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਕਈ 
ਹੈ। “ਪਰਜਲੈ” ਸ਼ਬਦ “ਪਰਜਾਲੈ` ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਵਿਆਪਿਆ-ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਨ ਚੀਨੈ-ਨਹੀ' ਪਛਾਣਦਾ। ਪੂਰਿ ਰਹੀ-ਭਰੀ 2 
ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਜਲੈਂ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਚੰਦੁ-ਨਿਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨ। ਲਾਗਿ ਨ- 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਹੈ। _ਤਾਮਸੁ-ਤਮੋ ਗੁਣ, ਕਰੋਂਧ। ਮੂਲੇ-ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ। ਆਪੁ-ਹਉਸੈ, ਅਹੰਕਾਰ। 
ਅਘਾਏ-ਰੱਜਿਆ ਰਹੇ। ਬੈਰਾਗਿ-ਵੈਰਾਗ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ। ਲਾਗਿ-ਲਗ ਕੇ, ਫਸ ਕੇ। ਲਾਗਿ-ਪਾਹ, 
ਛੁਹ, ਅਸਰ। 

ਅਰਥ--ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ੬ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ ਰਾਮ ਰੰਗ ਵਾਲਾ) ਵੈਰਾਗ, ਨਾ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਦਾਸੀ (ਉਪਰਾਮਤਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। # 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਉਮੈ ਦਾ) ਦੁਖ (ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ $ 
ਹੈ, ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ) ਇੱਜਤ ਗੁਆ ਕੇ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੇ $ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਖ਼ਤਮ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ (ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਾੱਚਾ) ਸੁਖ ੬ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ । (ਤੋਰੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੰ ਭੋਗਣ ਨ 
$ ਦੀ) ਆਸ ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਹ) ਮੋਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੜ £ 
$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ) ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹੀ) ਦੈ 
$ ਉਪਰਾਮ ਚਿਤ (ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ । 

ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊੜਾ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ $ 
$ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਖਿੜਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ, ਉਸ ਲਈ ਆਤਮਿਕ) 2 
ਵੈਰਾਗ ਅਤੇ ਅਨੰਦ, ਹਰੀ ਹੀ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ (ਮਾਰ ਕੇ) ਅਤੀ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਅਤੇ ਦੈ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਉੰ 
ਨੇ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਉਸ ਨੇ) $ 
$ ਅਨੰਦ ਰੂਪ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ।੨। 

_(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਸਾਧੂ (ਪੁਰਸ਼) ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ) 
! ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾ ਲਵੇ। (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਕਰੋਧ (ਰੂਪੀ ਅੱਗਨੀ) ਨਾ ਲੱਗੇ 
€ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਵੀ) ਗੁਆ ਲਵੇ। (ਜੋ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਤੁੱਟ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਹਰੀ-ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਰੱਸਿਆ , 


ਰਹੇ।੩। 

! ਜਿਸ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ 
ਦੈ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਵੈਰਾਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਕਰਕੇ (ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ)। ਸਨ ਰੀ ਗਲਪ 
6 ਪਛਾਣਦੇ ਭਾਵ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਆਤਮਕ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ 


੩ 
“੧੦੧੧੦ 


ਕਿਆ ਕਿਆ” 


$ 


ਵਾ ਵਾ ਪਾ 


੫੬ 


ਰਿਹਓ 
ਨਾਰ 


੫ 


(11441 7 14446 


ਨਨ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ $ 
ਮਦ ਕਣ ਤੀ ਗਏ (ਰਹੀ ਲਗਿ ਅਉ ਭੈ ਤੋਂ ਰਲ ਜਲ 


ਦਿਓ ਤਿਉ ਕਿਆ ਕਿਆ ੈਆਕੈਕਆਮਓ ਉਆ! 


% ੩੪੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯ 
$ ਲਾਗ ਕਿਵੇਂ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ ? (ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਅਸੰਭਵ ਹੈ)।੪।੮।੪੧। : 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਚੰਦੁ। । 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਨਿਚੰਦੁ" ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਨਿਸਚਿੰਤ” 'ਚਿੰਤਾ 
ਰਹਿਤ" ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ' ਜਾਪਦੇ। 
ਨਿਰਣੈ--ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਇਹ ਅਰਥ_'ਨਿਚਿੰਦ” ਪਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹੋਣ 
੬ 0 0 ਖੋਜਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਸਰੂਪ ਕਿੰਨੇ ਕੁ ਉਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਦੋ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ੱ 
€ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਲਿਖਾਰੀ ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਿ 
ਹੈ ਕਹੀਆਂ ਬੀਤਾਂ ਵਿ ਇਹੈ ਪਰਮ ਇਨ ਸ਼ ਦਾ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ 
ਕੋਈ ਹਰਜ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਜੋ ਸਰੂਪ ਵਰਤਮਾਨ ਛਾਪੇ ਦੀਆ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 
ਦੰ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਨਿਚੰਦੁ” ਸ਼ਬਦ ਅੰਕਿਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
ਟੂ “ਚੰਦ” ਪਦ ਦਾ ਧਾਤੂ ਚਮਕਦਾ ਖੂਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਖ਼ਾਲਸ” ਪਦ ਨਾਲ “ਨਿ” 
“ਨਿਖ਼ਾਲਸ” ਨਿਰਾ ਸ਼ੁੱਧ ਅਰਥ ਹਨ ਤਿਵੇਂ “ਚੰਦੁ” ਪਦ ਨਾਲ “ਨਿ” ਲਾ ਕੇ “ਨਿਚੰਦੁ” ਭਾਵ ਨਿਰਾ 


੨੭੦ 


॥# 
ਤੂ 
੍ਤ 
ਹੂ ਜੈ 

ਸਕ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੰ ਕੀਤਿਆਂ ਕਿਆ 
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ਭੇ ਬਿਨੁ ਲਾਗਿ ਨ ਲਗਈ, ਨਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ॥ 

ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਝੂਠੇ ਠਾਉ ਨ ਕੋਇ॥੪॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੭ 

ਸੋ, ਅਜਿਹੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮੁੱਚੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਹੀ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। $ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਧਾਰਣ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਸਾਧੂ, ਬੈਰਾਗੀ ਜਾਂ ਉਦਾਸੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਘਰ-ਬਾਰ ਮ 

ਓਨੇ ਕਿਹੜੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਵਖਰੀ ਰਹਿਨੀ-ਬਰਿਣੀ ਤਮ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੈਰਾਗੀ 

$ ਜਾਂ ਉਦਾਸੀ ਫ਼ਿਰਕੇ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਭਗਵੇ ਜਾਂ ਗੇਰੂ ਰੰਗੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ 

ਹੈ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਬਾਹਰਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਜਾਂ ਭੇਖ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਵਾਂਉਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 

ਦੈ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧੂ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ , 

ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 

ਸੋ ਸਾਧੂ, ਬੈਰਾਗੀ ਸੋਈ, ਹਿਰਦੇ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ॥ 


੧੬0 00000 
ਵਾ ਵਾਕ ਆਂ ਵਾ ਦਾ ਵਾਲਾ ਰਵਾ ਦਵਾ 


$ 
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ਰਵਿ ਗਾ ਨ ਦਾਮ ਮੇ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਦੈ 
੨ 
| 

ਟੈ 

ਇੱ 

ਟ 


ਮੰਗਲ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮੰਗਲ ਓਦੋਂ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪੰਜਾਂ 
, ਦੂਤਾਂ ਨਾਲ ਦੰਗਲ ਕਰ ਕੇ ਵਿਜੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਵਿਚ 
੫40 ਉਦਾਸੀਆਂ ਬਾਰੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਹ ਅੰਕਿਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ-- 

ਪੂੰਅਰ ਤਾਪ, ਗੇਰੀ ਕੇ ਬਸਤ੍ਰਾ॥ ਅਪਦਾ ਕਾ ਮਾਰਿਆ, ਗ੍ਰਿਹ ਤੇ ਨਸਤਾ॥ 

ਦੇਸੁ ਛੋਡਿ, ਪਰਦੇਸਹਿ ਧਾਇਆ॥ ਪੰਜ ਚੰਡਾਲ, ਨਾਲੇ ਲੈ ਆਇਆ॥ 

ਕਾਨ ਫਰਾਇ, ਹਿਰਾਏ ਟੂਕਾ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਂਗੈ, ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਨ ਤੇ ਚੂਕਾ॥ 

ਬਨਿਤਾ ਛੋਡਿ, ਬਦਨਦਰਿ ਪਰਨਾਰੀ॥ ਵੇਸਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਮਹਾ ਦੁਖਿਆਰੀ॥ 

[ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ & 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਖ੍ਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ_ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ--“ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗ ਨਾ ਛੂਟਸਿ € 
ਨ ਪਵਨ ਵਜ ਮਿ ਚ ਨੀ 
ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ-- 


ਉਕਦਿਆ ਆਇਆ 


ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ, ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖੁ ਸਮਾਲਿ॥ 

ਬਨ ਫਿਰਿ ਥਕੇ ਬਨਵਾਸੀਆ, ਪਿਰੁ ਗੁਰਮਤਿ ਰਿਦੈ ਨਿਹਾਲਿ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੪ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦਾ ਭੈ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ”ਨਹੀ' ਭਿਜਦਾ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਨਹੀ 
੯ ਲੱਭ ਸਕਦਾ। ਮਨ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਟੁੰਬਣ ਵਾਲੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ , 


ਮਨੁ ਭੀਨਾ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਵੈਗੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩0੮ 
ਸੋ, ੫0 ਆਉ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਤਦ ਭੈ 4 
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੨) _ ਨਚਣ ਕੁਦਣ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ॥ 

ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਮਨਿ ਭਉ, ਤਿਨਾ ਮਨਿ ਭਾਉ ॥ (ਪੰਨਾ ੪ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਬੋਹਿਬ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ-- 

ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਥਨੀ ਸਰਬ ਬਿਕਾਰ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਦਰ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ॥ [ਪੰ. ੧੧੪੦ ਨੂੰ 
ਨੋਟ-ਬੈਰਾਗ ਬਾਰੇ ਸਰਬਪੱਖੀ ਵਿਆਖਿਆ ਗੁਰਸ਼ਬਦ ਪਰਮਾਣਾਂ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸਕ $ 
$ ਸਾਖੀਆਂ ਰਾਹੀਂ “ਗੁਰਮਤਿ ਬੇਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ” ਅਤੇ 'ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ-ਸਫਲ ਜੀਵਨ” ਨਾਮੀ ਪੁਸਤਕਾਂ 2 
€ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇੱਛਾਵਾਨ ਪਾਠਕ ਉਸ ਤੋਂ ਸਹੀ ਸੇਧ ਲੈ ਸਕਦੇ. ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਟੂ 
ਦਰ ਮਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾੜਨਾ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰਨਾ ਹੀ ਬੈਰਾਗ $ 


੬੬੬ (੫੫੫. .੨ ੬,੫੬੫. ੬੫ ੫,੨੬੫ ੬੫੬੬੫੬% 


ਇਕਿ ਆਇਆ ਆਇਆ 
$ ( 


(ਆਦੈਆ 


(੬੦੯੦੦੯੦੨੦੦੦੧੦੯੦ ੧੫ 

$ ਭਰਪੂਰ ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਭਰਮ-ੜ੍ਰਾਂਤੀ ਹੈ। 

3 ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਘਰ ਹੀ ਸਉਦਾ ਪਾਈਐ, ਅੰਤਰਿ ਸਭ 

ਵਥੁ ਹੋਇ॥ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ॥ ਨਾਮੁ 

& ਨਿਧਾਨੁ ਅਖੁਟੁ ਹੈ, ਵਡਭਾਗਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! 
ਤੁ, 


“੧੦੧੧੦ 


੧ 


( 
ਇਸ ਾਾ 


ਹੈ ਨਿੰਦਾ, ਹਉਮੈ, ਅਹੰਕਾਰੁ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਧਿਆਇ 
$ ਏਕੰਕਾਰੁ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਗੁਰਸਬਦੀ 
$ੰ ਬੀਚਾਰਿ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦੇ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰਿ॥ 
$ ਘਰ ਹੀ ਵਿਚਿ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ॥੨॥ ਸਤਗੁਰ ਤੇ 
& ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰਹਿ, ਮਥੇ ਤਿਨ ਕਾਲੇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਦੁਖ ਕਮਾਵਦੇ, ਨਿਤ ਜੋਹੇ 
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੭੨ 9 
ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੇਇ॥ ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਵਈ, ! 
$ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਆਪੇ ਜਾੜੈ 
ਊ ਸੋਇ॥੪॥੯॥੪੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਪਾਂਇਦੇ, ਮੁੱਹ, ਫੇਰਹਿਂ, ਕਮਾਂਵਦੇ। 
ਫੁਟਕਲ--੧) ਸਮਾਲੀਐ ਵਿਚ “ਮ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। “ਜੋਹੇ” ਪਦ 
[ਜਹੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
$ ੨) 'ਅਖੁਟ' ਨੂੰ ਅਧਕ ਸਹਿਤ 'ਅਖੁੱਟ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

੩) 'ਪਰਜਾਲੇ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਪਰ ਜਾਲੇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਘਰ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਕਾਨ, ਹਿਰਦਾ। ਵਥੁ-ਵਸਤੂ । ਖਿਨੁ _ਖਿਨੁ-ਸੁਆਸ $ 
ਹੈ ਸੁਆਸ। ਸਮਾਲੀਐ-ਸੰਭਾਲਣਾ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਏਕੰਕਾਰੁ- 
$ ਇਕੋ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ। ਹਲਤਿ-ਮਾਤਲੋਕ ਵਿਚ। ਪਲਤਿ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਮਹਲੁ-ਸਰੂਪ। £ 
$ ਜੋਹੇ-ਵੇਖੇ ਹਨ। ਜਮਜਾਲੇ-ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ। ਪਰਜਾਲੇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। $ 
$। ਤੀ 


੫੨੧੨ 


ਵਾ ਵਾਰਾ ਜਾਨਾ ਨਾਂ ਨਾਲ ਵਾ ਆਇ ਦਾਅ ਦਾਆ ਵਲ 


ਪਿ ਧਨ ੬ 
ਜ਼ਾਤ ਆਦਿ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇ। ਹੀ ਜਰ ਕਿ ਚਰ 'ਜਿਕਿਆ ਦਰਾਂ ਰਹੀ ਜੀਉ ਮੀ 
ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰ। ੧। ਰਹਾਉ। 

ਵਣ ਗਿਰੀ ਜੀਵਨ ਹਰ ਓਮਿਲਿਨਰਸੀ ਰਾ ਵਲਤੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਮਸਲ 


( ਰਿ ਜੀ ਰਤ 
$ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊੜਿਆਂ) ਦੇ 
ਟੈ ਮੁਖੜੇ ਸਦਾ ਉਜਲੇ (ਚਮਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ $ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਘਰ ਵਿਚ $ 
(ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ) ਗੁਰੂ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (੧੪ਉਂ`) ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 
(ਹੁਣ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ $ 
੧ (ਲੋਕ ਆਪਣੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ $ 
ਮੱਥੇ ਕਾਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਾਲਖ ਬਦਨਾਮੀ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਹੀ ਖੱਟਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ & 
6 ਦੁਖ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਮਾਨੋ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ) ਵੇਖੇ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। £ 
ਨੂੰ (ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਭੁੱਲ ਕੇ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ (ਪਾਉਂਦੇ) ਸਗੋਂ ਬਹੁਤੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਖ਼ੂਬ ਸੜਦੇ ਊ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 
ਵੈ (ਇਸ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕਰ ਕੇ ਫਿਰ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਦਾ ਦਾਤਾ ਇਕੋ (ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਟੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਸ ੬ 
11 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ' 
ਤੇ ਨੂ 


ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪੀ ਦਾਤ) ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਥੋੜੀ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਉਹ (ਦਾਤਾ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੪।੯।੪੨। 

ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 

ਪ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਂਗ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ, ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ 
$ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

” ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੀਤਲਤਾ ਨਾਲ ਸਬਰ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਨਿਜੀ 
$ ਹੰਗਤਾ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜੇ ਕੋਈ ਉਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਛੇਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ $ 
€ ਕਰ ਸਕਿਆ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸਤਾ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡਿਗਣਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਪੂਰਾ ਭਰੋਸਾ ਰਖਣਾ £ 
ਵਹ ਜਦ ਪਤਰ ਵਜਨ ਲਉ ਜਬਰ ਜਿ ਸਤਰ ਨਾਲੀ 
ਦਰ ਹੈ। ਉਹ ਇਹ ਨਾ ਸਮਝਣ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਬਖਸਿਸ ਹੋਣੀ ਹੀ 
ਦੈ ਨਹੀਂ। ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀ' ਲੱਖ ਸਕਦਾ। _ਉਹ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ & 
ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਬਾਰੇ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਥੋੜੀ ਡ 
ਹੈ ਕਿਸੇ ਤੇ ਘਨੇਰੀ ਪਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿੰਨੀ ਕੀਤੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਅਜਾਈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਗੁਰਮਤਿ ਦੈ 


ਨ 
ਨ ਹਰਿ ਜਾਣੈ ਸਭੂ ਕਿਛੁ ਜੋ ਜੀਇ ਵਰਤੈ, 
ਪ੍ਰਭੁ ਘਾਲਿਆ ਕਿਸੈ ਕਾ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨ ਗਵਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੫੯ ਟੂ 


(ਲਾਈ ਵਾਣ ਦਾ ਵਾ ਦਾਵਾ ਉਆ ਆ ਆ 


੪ 


“੧੦੧੪੯੧੪੧੦੧" 


ਅ) _ ਕੋਟਿ ਖਤੇ ਖਿਨ ਬਖਸਨਹਾਰ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਸਦਾ ਨਿਸਤਾਰ ॥[ਪੰ. ਕਰਦ ਪੰ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ, ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ $ 
$ ਦੇਇ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਉਂਸੈ ਦੂਰਿ ਕਰੇਇ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ $ 
ਨੰ ਧਾਵਤੁ ਤਾ ਰਹੈ, ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! ਗੁਰਮੁਖਿ ਝੂ 


ਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਦ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਮਹਲੀ ਪਾਵੈ ਨ 
ਵਾਲਾ ਵਾਰਾਂ ਲੀ ਦਾਨ ਆਂ ਮਈ ਦਾਦਾ ਲਾ ਆਂ ਨਰਕ ਹਦ ਨਨ੧! 


ਚ = 

ਟਰ ਸਮਾਲਿ॥੪॥੧0॥੪੩॥ $ 
ੂੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟੰ 
ਨੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਤਾਂ, ਥਾਂਉ, ਨਉ' (ਨੌ), ਠਾਉਂ', ਭਉਂਦਾ, ਜਿਉਂ, ਕਾਉਂ', ਨਾਂਉਂ', ਸੇਂਵਦੇ, ਉ 
ਵੇਦਾਂ, ਕਰਹਿ, ਬਾਝਹੁ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਮਹਲੀ। $ 
ਫੁਟਕਲ--੧) “ਕਰੇਇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਕਰੇ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ “ਇ” ਦੀ 2 
€ ਆਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਉਠਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਟ 
ਨ ੨) ਲੋਭੀ ਅਨ' ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ 'ਲੋਭੀਅਨ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੈ 


ਦੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਲੋਭੀ” ਅਤੇ 'ਲੋਭੀਆਂ' ਪਦ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਪਰ 'ਲੋਭੀਅਨ' ਪਦ 
€ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਕਰੈ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਕਰੈਂ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ 
$ ਇਹ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ “ਕਰਹਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੧ ਪਦ ਅਰਥ--ਕਰੇਇ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਧਾਵਤੁ-ਭਟਕਣ ਤੋਂ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਜਾਣ ਤੋਂ। ਰਹੈ- 
ਦੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ। ਮਹਲੀ-ਮਹਲ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਠਉਰ ਨਾ ਠਾਉ-ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
$ ਕਾਉ-ਕਾਂ। ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ, ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਤ੍ਰੈਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। ਬਿਖਿਆ- 


ਹ 
2 
ਤੁ 
$ 
੨ 
ਨ 
ਤੂ 


੧] ੭ 


।_ਉਧਰੇ-ਬਚ _ਗਏ। _ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ _ਕਰਕੇ। 


ਹੂ 
ਹੈ 
ਹੈ? 
ਕੰ 


ਤੈ 


ਅਰਥ-ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸੇਵਣਾ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ੬ 
ਨੂੰ ਮਾਲਕ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਡਿਆਈ (ਆਦਰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਸਾਹਿਬ) ੬ 
ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਵੀ) ਇਹ ਮਨ 
ਤੋਂ ਤਾਂ ਹੀ (ਬਚ ਕੇ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ' (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ-ਵ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ 


ਰੀ 

ਗੋ 

ਨੈ 
ਰਾ 


ਨਕ ਆਖ" "੧ 


''ਿ#ਦਿਆ 


ਤੋਂ 


ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਸੰਗੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਦੇ) 
ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਦਾ ਲਈ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਹਲ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) 
ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਦਾ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਸ ਨੂੰ 
੧ (ਟਿਕਣ ਲਈ ਕੋਈ) ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦਾ)। (ਉਹ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਦੂੰ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪੱਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਊ 


: 


44,000... ,00404400404444044046 


। ੧00000000000000000400 3 << ੮੫੪੯ ੯-<੫ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦ ੩੫੧ ੯ 


$ ਉਥੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ)। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੁ ਦੀ ਮਤ ਧਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਏ 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਫੂਪੀ ਹੀਰੇ ਦਾ) ਚਾਨਣ (ਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਦੂ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੨। ਰੇ 


ਦੂੰ ਲਾਲਚੀ ਇਕ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰਨਾਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ) ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ 

ਹਨ (ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ) ਵੇਦਾਂ ਦਾ (ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਉਚੀ ਉਚੀ) ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਐੋਕਂ ਨੂੰ 
ਨ (ਅਤੇ ਪੱਤ) ਵੇਂ ਦਾ (ਪਲ) ਪਰ (ਪਰ ਉਹ ਆਪ) ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ 
ਟਰ ਮਰ ਏ ਹਨ, ਨਾ ਉਰਾਰ ਨਾ ਪਾਰ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਬੰਨੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗੇ ਅਧ-ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਗੋਤੇ ਖਾ ਰਹੇ 

ਹਨ)।੩। 
ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਨੂੰ) ਭੁਲਾ 2 
$ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਦੀ £ 
ਅਗਵਾਈ) ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ) ਸਾਰੀ ਦੁਨਆਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਤੋਂ) ਗਾਫ਼ਲ (ਹੋਈ ਪਈ) ਹੈ 
ਦੈ (ਮਾਨੋ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ) ਜਮ ਦੇ (ਸੰਗਲ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ $ 
੧ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਬੱਚ 
ਨੂ #ਨਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਚਣ ਦਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਰਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ)੪ ।੧0।੪੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


੫ 


ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 

੍‌ ਵੇਦਾਂ, 6 
ਪਰ ਆਪ ਇਸ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਤੀਜੀ ਨਾਨਕ ਜੋਤਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸੇ 
ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੀ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 

ਪੰਡਿਤੁ ਪੜਿ ਪੜਿ ਉਚਾ ਕੂਕਦਾ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਿਆਰੁ॥ 

ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਈ, ਮਨਿ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ ॥ 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜਗਤੁ ਪਰਬੋਧਦਾ, ਨਾ ਬੂਝੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬ 
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ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਿਖ ਵਤ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ 
੧ “ਨਦਰਿ”। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਦਰਿ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਸਾੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
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ਦੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਜੋ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੇ ਉਸ ਦਾ 
ਨੰ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਨਾਂ-ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਾ ਆਵੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ, ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ , 
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6 ਬਾ ` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ! 
ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਪਾਇ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਾਇਅਨੁ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸਿਆ £ 
ਦੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਪੋਤੈ ਜਿਨ ਕੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ, ਤਿਨ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮੇਲਾਇ॥੧॥ 
ਭਾਈ ਰੇ! ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਣਾ, ਸਾਚੈ 
$ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਉ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨੀ ਨਾਮਿ ਪਛਾਣਿਆ, ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ 
ਬਲਿ ਜਾਉ॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਚਰਣੀ ਲਗਾ, ਚਲਾ ਤਿਨਕੈ ਭਾਇ॥ ਲਾਹਾ 
ਰਿ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਮਹਲੂ 


ਸਿ 
ਰੋ 
ਇਿ। 
ਤਹ 
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ਤਤ 
ਇੰ 
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ਹੋਇ॥੩॥ ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰਿ ਜਾਣਿਆ, `ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ 
ਸਹਸਾ ਮੁਲੇ ਨਾਹੀ, ਭਾਉ ਲਾਏ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਏਕ ਜੋਤਿ ਦੁ 
ਮੁਰਤੀ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ॥੪॥੧੧॥੪੪॥ 


$ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਪਛਾਣਿਆਂ, ਜਿਨ੍ਹੀ', ਜਾਉਂ', ਵਿਟਹੁ', ਲਾੱਗਾਂ, ਚਾਲਾਂ, ਜਿਦੂ । 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--“ਰਹਾਉ”, “ਮਿਲਾਉ”। 

ਫੁਟਕਲ--ਉ) “ਅਸੁਰ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਅ-ਸੁਰ”_ ਹੈ, “ਅਸੁੱਰ” ਅਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅ) “ਏਹੁ” ਨੂੰ “ਏਹੋ” ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਅੰਕੜ ਇਕ 
ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਚਉਥਾ ਪਦੁ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ “ਤੁਰੀਆ” 
ਦੈ ਅਤੇ “ਸਹਜ ਪਦ” ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮੇਲਾਇਅਨੁ-(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।  ਪੋਤੈ-ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਨੈ ਵਿਚ। ਸਚਿ-ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਰਹਾਉ-ਰਹੁ, ਟਿਕੋ, ਜੁੜੋ। ਸਾਚੋਂ ਸਾਚੁ-ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ। ਮਿਲਾਉ- 
(ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲੋ, ਜੋੜੋ, ਇਕਮਿਕ ਹੋਵੋ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ। ਭਾਇ-ਭਾਣੇ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। 
ਨੂੰ ਜਿਦੂ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ। ਅਸੁਰ-ਦੈੱਤ। ਸੰਘਾਰੈ-ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਸਾ-ਸ਼ੱਕ, ਸ਼ੰਕਾ। ਭਾਉ- 
ਰੀ 

ਅਰਥ--ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ (ਰੂਪ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਮੋਹ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉ 
ਗਿ 
ਵਿ ਹੀ ਨ ਵਗ ਹੀ 
ਨੂ ਨਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੁਨ (ਜਹਾਂ) ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਰਿ 


੬ ਤੂ 
ਵਿ 4. 67 ਵੀ 


ਇਉ 


ਹੈ (ਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰੇ) ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਜੁੜੋਂ। ਨਿਰੋਲ 

ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਕਰੋ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਉਆ ਨਨ ਤੂ ਪਟ 

ਸਿਰ ਤਗਰਮਕ ਮਿੰਗਰਰਿਆ ਇਮ ਨਾਮ ਨੂੰ 6 
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ਹੈ, ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਆਪਣਾ ਆਪ (ਰੌਕਾਰ) ਛੱਡ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਨੀਂ ਲਗ ਏੰ 
( ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਮਰਜ਼ੀ) ਵਿਚ ਚਾਲਾਂ। (ਮਨੂੰ) ਪਰਭੂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲਾਹਾ ਮਿਲ ਨ 
(ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ॥੨॥ 


ਨੂੰ ਮੈਲਣ ਵਾਲ) ਅਜਿਹਾ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਲੱਭ ਲਓ ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵ) ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 

$ ਕਾਮ, ਉਇ 

ਪਿਆ ਲਆਅ ਆਂ 

ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 


੍ ਰਿ 


(ਭਾਵੇਂ) ਮੂਰਤਾਂ ਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ) ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ।੪।੧੧।੪੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨ ਗੀ ਨ 


ਨ 


_ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਮਹਿ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰਾ॥ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਉਤਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮ 
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ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਅਤੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ (ਮਨ, ਚਿਤ, 
) ਉਤੇ ਭਾਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਵਡਪੁਣੇ ਵਿਚ ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹੈ, ਗੁੱਸੇ ਤੇ ਈਰਖਾ ਵਿਚ ਵਾਧਾ 
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ਨੂ ਲੈ ਜਵ ਜਏ ਸਭ ਗਈ ਜਾਂ ਸਖਤੀ ਅਵਕਬ' ਵਿਚ ਪਾ ਹੈਂ ਉਹ ਇਨ 
ਗੀ ਰਚ ਇਤ ਨੀ ਕਰ ਗਿਲਾਨੀ ਜਦ ਹੈ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ 
ਨੀਂਦ ਸੌਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਪੂਰੀ 
ਦਵੈਤ-ਬੁਧੀ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਉਤੇ ਪਹਿਲੇ ਸੰਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ ਅੰਸ਼ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰੀ 


ਸ਼ਕਤੀ) ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 2 
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ਹੋ 
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ਤੂ 
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ਰੰ 
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੧) ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੇ, ਤੁਰੀਆ ਗੁਣ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੀਆ॥ ੍ 
ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ, ਨਦਰੀ ਆਵੈ ਸਭ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਰਈਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੩ 
੨) ਰਜ ਤਮ ਸਤ ਕਲ ਤੇਰੀ ਛਾਇਆ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਗੁਣ ਚਉਥੇ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੩੮ 
ਸੋ ਚਉਥੇ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਾਧਨ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ $ 
ਪਛਾਣੂਆਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚਉਥੇ ਪਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਦੈ 
ਹੈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਵਰਤਦੀ ਹੈ। ੯ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਕੋਈ 
$ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ-ਪਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ 
ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਕਿ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- 
ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦੇ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ, ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ, ਬਹੁਬਿਧਿ, 
ਸਤਿ ਕਰਿ, ਮੁਖਿ ਸੰਚਹੁ, ਤਿਸੁ ਪੁੰਨ ਕੀ ਫਿਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ॥੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਉ ਪਰਤਖਿ ਹਰਿਮੂਰਤਿ, ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵੈ॥ 
ਨਾਨਕ, ਭਾਗ ਭਲੇ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੪ 
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ਕੋ 
ਰੰ 


। 5 । 


ਮਨ ਰੇ ! ਸਦਾ ਭਜਹੁ, ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ, 
੧ ਤਾ ਹਰਿ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਮਾਇਆ 
$ ਪੁਤਲਾ, ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਦੁਸਟੀ ਪਾਈ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ, ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ 
ਦੈ ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, 
ਤਮ ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਅਤਿ ਸੁਖਾਲੀ, ਜੋ ਇਛੇ 


ਆਰ ਆ ੧੦੧ 


ਪ੍ਰ 


ਲਿ॥ 1 


ਫਲੁ ਪਾਏ॥ ਜਤੁ, ਸਤੁ, ਤਪੁ, ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਵਸਾਏ॥ _ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ _ਰਾਤੀ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ 
$ ਪਾਏ॥੩॥ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿ 


ਕੋ ਕੌ ੩ ਹੈ 
ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕੈ ਆ" 


ਕੰ 
੨ 
ਹ 
3, 
ਕੇ 
ਸੈ 
ਹੋ 


੮ 


ਫ 
ਨੂੰ 
$ 
ਟ 
$ 
$ 
4 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧ ੩੫੫ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


6 ਆਦਿ) ਦੀ। ਪੁਤਲਾ-ਢਾਂਚਾ, ਮੂਰਤਿ। ਦੁਸਟਿ-ਨੀਚਤਾ, ਦੁਸ਼ਟਤਾਈ। ਸਮਾਉ-ਸਮਾਈ। ਮਿਲਾਉ- 


੧੧੦ ੧੦੧੪੧੦5੧੧ 


£ ਵਰ ਰੁ ਇਮ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਉਹ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰਾਂ £ 
ਰਹੇ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਉਹ) ਆਪਣਾ (ਸਤਿ) ਧਰਮ ਟੂ 
(ਮਨੁੱਖਾ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ (ਅਤੇ ਓ 


੍ 
ਹ 
ਤ 
$ 
ਤੈ 
੨। 
! 
ਹਰ 
ਰਣ 
ਰੂ 


ਦੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ) ਬੇਮੁਖ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ) ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ' ਸਿਮਰਦੇ। £ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋਂ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਵਸੇ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਰਹੋ ਦ 
ਦਰ ਹਨ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕੁਝ ਵੀ ਪਾਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)।੧। 

ਹੂ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਪਇਆਂ ਨਾਮ) ਜਪ। (ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ $ 
ਦੈ ਰਹਿ ਕੇ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ (ਉਹ) ਈਸ਼ਵਰ (ਹਿਰਦੇ # 
ਨ ਵਿਚੋਂ) ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੌ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਟੂ 
ਵੱ (ਮਨਮੁਖ ਦਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੁਤਲਾ (ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੋ ਪਿੰਜਰ) ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 2 
ਦੈ (ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ) ਹਉਮੈ (ਰੂਪ) ਨੀਚਤਾ ਪਾਈ ਹੈ। (ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਸਦਾ) ਡੰ 
ਦੂੰ ਆਉਣਾ, ਜਾਣਾ, ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਇੰ 
ਨੂੰ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ (ਅਟਾਲ) ਸੁਖ ਪਾਪਤ ਕਰ 
ਉਹ ਤੇ ਆਖੀ ਜੋਤੀ, (ਪਰਮੇਸਰ ਢੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੨। $ 
(ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ !) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਹੈ £ 


ਕੋਕ 


ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ) ਮਾਣਦਾ ਹੈ।੩। 

ਜਿਹੜੇ (ਗੁਰਸਿੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
!। ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਸਾਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਸਹਜੇ (ਸੁਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਾਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਸੱਚ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ ਲੀਨ ਹੋ 
। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਭੂ ਦੀ ਸਰਣ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


ਹਉ । 


9 ਤੂ 
1, 


ਹੈ; 


੭੩੩ 


ਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ) ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ 
€ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੪॥੧੨॥੪੫॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸਵਾ ਅਤਿ ਸੁਖਾਲੀ, ਜੋ ਛੇ ਸੇ ਫਲੁ ਪਾਏ। 


(ਵਕ 


ਰਿ 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋ ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ 
6 ਸੁਖਾਲੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ” ਹੀ ਹਨ-- 
ਉ) ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਬਿਗਸੈ ਜੀਉ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ ਅਨਦਿਨੁ ਪੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੯੭੧ 
ਅ) ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਹੁ ਜੀਵਣੁ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ 
ਧ੍ਰਿਗ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ, ਕਾਮਣਿ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰੁ॥ 


ਟ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ, ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਏ॥ ਪੰਨਾ ੬੪੯ ਤੂੰ 
ਦੈ 
ਵੀ 
$ 
ਤਿਨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ, ਜਿਨ ਨਾਮੂ ਅਧਾਰੂ॥ ਰਹ ੬ ` 
ਟੈ 
ਟੈ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ, ਤਾ ਹਚਿ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ॥ 
੍ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ, ਸਗੋਂ 
ਨ ਆਇਆ ਦੇ ਪੁਤਲੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ 


$ ਲਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਨ-ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉ 
ਨ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਨਾਮ ਕੌੜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਮਾਇਕ ਜ਼ਹਿਰ ਮਿੱਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਦੈ 
ਰੰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਵਿਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-- $ 
€ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੰਚਿ ਮਰਹਿ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਭੁ ਛਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ 
੯ ਸੋ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ $ 
ਦੀ ਕਰਨਾ ਆਪਣੇ ਇਨਸਾਨੀ ਧਰਮ (ਫਰਜ਼) ਨੂੰ ਗਵਾਉਣ ਤੁੱਲ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 'ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ 
ਚਾਕਰੀ” ਕਿਹਾ ਹੈ:- 

6) ਹੋਰ ਵਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ, ਯ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਵਾਸੁ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੋਡਿ, ਬਿਖੁ ਲਗੇ, ਬਿਖੁ ਖਟਣਾ, ਬਿਖ ਰਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੬ 
ਅ) ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ, ਕਿਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ॥ 


£ 

£ 

ਪਥਰ ਕੀ ਬੇੜੀ ਜੇ ਚੜੈ, ਭਰ ਨਾਲਿ ਬੁਡਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨0 ਨ 
ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਮਨੌਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀਆਂ। ਲੂ 
ਨੰ ਉਹ 

ਵੈ 

£ 

£ 

ਵੀ 

ਦੈ 


$ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਇਉਂ ਹਨ-- 

$ ਗੁਰ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ਟਿਕਿਆ, ਤਿਨਿ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਤਾਰੇ॥ 

ਵੇ ਕੋਈ ਪੁਤੁ ਸਿਖੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ, ਤਿਸੁ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰੇ॥ 

੯ ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਲੂ ਪਾਇਸੀ, ਪੁਤੁ ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਖੜਿ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੩0੭ 
$ 


ਸੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ, ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ 'ਸੁਖਾਲੀ” (ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ) ਹੈ। 


ਕੱ ਕਿ ੬. ੬੨.੬੫.੬੫੬੫੫੬੫੬ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧ ੩੫੭ 


ਰਾਮਨਾਮੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਖਿਰੁ ਟੂੰ 
ਰਾਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ॥ ਮਿਠਾ ਬੋਲਹਿ, ਨਿਵਿ ਚਲਹਿ, ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ॥ $ 
ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ॥੨॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ? 
ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਜਾ ਭਾਗੈ ਕਾ ਉਦਉ ਹੋਇ॥ ਅੰਤੰਰਹੁ ਦੁਖੁ ਭ੍ਰਮੁ 
ਕਟੀਐ, ਸੁਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ, ਦੁਖੁ ਨ ਪਾਵੈ 
ਕੋਇ॥੩॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ, ਸਹਜੇ ਪਾਵੈ ਕੋਇ॥ ਜਿਨਾ £ 
੧ ਪਰਾਪਤਿ ਤਿਨ ਪੀਆ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਇ॥ ਹਿਲ ਜਲਿ 
: ਧਿਆਈਐ, ਸਚਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ॥੪॥੧੩॥੪੬॥ ਰ੍ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 


ਤਤ 
ਕਰ 
ਰੂ 
8 
ਤੁ 


ਕਕਆ ਕੈ 


ਦੈਕਦਆਕ- 


$ ਚਿਤ ਨਾਲ। ਰਵੈ-ਮਾਣਦਾ, ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਹੇਤੁ-ਹਿਤ, ਪ੍ਰੇਮ। ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ। ਭਾਗੈ ਕਾ-ਭਾਗਾਂ ਦਾ, 
ਦੈ ਕਿਸਮਤ ਦਾ, ਮੁਕੱਦਰ ਦਾ। ਉਦਉ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਪ੍ਰਗਟਾਅ। ਸਚਿ-ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ। । 


ਤੋਰੇ 
ਮਹ 
ਰੰ 
ਿ 
ਰੈ 
ਰਹ 
ਭੂ 
ਤ 
ਰਹ 


€ ਖੱਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾ (ਉਹ ਮਨਮੁਖ) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ 
੯ (ਉਸ ਨੂੰ) ਘਰ ਬਾਰ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੧। ਟ 
ਸਿ ਹੋ ਭਾਈ ! ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਦੰਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਅਟੱਲ) ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਦਾ ਦੂੰ 
: ਟੰ 
ਹੀ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਿੱਠੇ (ਬਚਨ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ, 
੫ ਨਿਵ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿਮਾਣੇ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਾਹ ਉਤੇ) ਤੁਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਾਲਕ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਨ 
ਦੈ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਉਤੇ (ਬੈਠ ਕੇ ਰੰਗ) ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ (ਉਹ 2 
€ ਗੁਰਮੁਖ) ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਸੋਭਾ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ।੨। ਵੈ 
ਨ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਉਦੋਂ) ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਪੂਰਬਲੇ) ਊ 
ਦੈ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗ ਜਾਗਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ , 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਖ ਤੇ ਭਟਕਣਾ (ਰੂਪੀ ਰੋਗ) ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਢਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਝੂੰ 
ਵਾਲਾ ਨਾਡਾਲਾ ਲੀਨਾ ਨਕਨ ਦੀ 0400੫੬੫੬੬ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸਹਜੇ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉ 
$ ਪੀ ਭਰ ਪਤ ਹੋਆ ਹੈ ਉਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਮਰ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਅਮਿਤ ਉ 
ਪੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਦ 
ਹੈ (ਤਾਂ ਹੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪॥੧੩॥੪੬॥ ਨ 


ਰਾ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ $ 
ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਜਾ ਭਾਗੈ ਕਾ ਉਦਉ ਹੋਇ॥ $ 
$ 


ਹੇ 
॥ 


ਆ 


ਦਉ ਹੋਇ” ਪਦਛੇਦ ਕਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 


੧ ਵਾਲੇ ਦਾ ਦਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਦਾਉ ਇੰ 
ਰੂ 1 


ਵ 
-ਏਦਾਂ ਦੇ ਮਨ-ਘੜਤ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੂ 
` ਅਤੇ “ਅਸਤ” ਦੋ ਪਦ ਹੁੰਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਦਾ ਚੜ੍ਹਣਾ ਅਤੇ ਡੁੱਬਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਕਈ ਵੀਰ ਅਣਭੋਲ ਹੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਾਠ “ਭਾਗੈ ਕਾ ਉਦਉ ਹੋਇ' ਨੂੰ 'ਭਾਗੈ ੬ 
੬ 


ਰੇ 


੪ 


` ਇਥੇ “ਉਦਉ” ਦਾ ਭਾਵ “ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਸਮੱਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਉਦਉ' ਪਦ $ 
ਉਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ? 
`, 'ਉਦੋਤ” ਪਦ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਲ 

ਕੀ ਵੈ 


ਮਨਸੁਖਾਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਦੋਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਛੁੱਟੜ $ 


ਤੂ 


ਦਰ" ੧੪੪੧੦੧੦੧੦੧੦੯, 
ਹੈ 
ਜ& ਨਰ 


ਰ 
ਹੂ 
ਰੁ 
ਹ 
। 
੍ 
& 
ਭੂ 


ਟੈ 
ਨ 
ਤਵ ਗੁਰਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 


ਹੋਰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖਿ $ 
ਜੀਊੜੇ ਸਦਾ ਸਾਂਈਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਹਰ ਸਮੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ? 
ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸਰ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਮੁਖ ਉਪਦੇਸ £ 


$ 

$ ਛਕਦੇ 

ੂੰ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਗ ਦਵੇ  ,ਓ 
$ 

$ 

$ 


(੪6 ਈਰ6469666609666₹ਲੀ 

ਲਤ 
ਧਾ ੩ ਹਲ 
ਮਰ 

ਰੋ 

ਹ 

ਰਹ 

ਇੰ 

0 

ਫ 

ਹੀ 

ਇ 


ਉਸ 

ਨਾਮ 

6 ਫਲੀ-ਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਹ ਤਹ ਕਰਨੀ ਲਹ ਉਹ 
ਨ ਕੁਝ 

ਟੈ 
ਮਾ 


ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾ ਰੀ $ 
ਨਰਕ ਨਕ ਅਰ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧-੩੨ ੩੫੯ 5 


ਟ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਜਾ ਪਿਰੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣਾ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਗੈ $ 
ਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੀਆ, ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ॥ ਸਹਜੇ ( 
ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਵੜਾ, ਸਾਚੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ 
$ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ 
€ ਕੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ, ਕਾਮਣਿ ਦੂਜੈ ( 
ਨੰ ਭਾਇ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਨੀਦ ਨ ਆਵਈ, ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ॥ ਬਿਨੁ 
ਅਦਿ ਹਉ ਹਉ 


( 


1 


"੧੫੪੫੫ ਕਉ ਆਉ 5੫ 


ਸਭ 1 
ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ॥੩॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ £ 
੧ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰੰਗ ਸਿਉ, ਰਸਨਾ ਰਸਨ ਰਸਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਰੰਗੁ ਨ £ 
ਉਤਰੈ, ਜੋ ਹਰਿ ਧੁਰਿ ਛੋਡਿਆ ਲਾਇ॥੪॥੧੪॥੪੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਸੋਹਾਗਣੀਂ, ਕਮਾਵਦੀਆਂ, ਨੀਂਦ, ਜਾਂ, ਹਉਂ ਹਉਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਜਾ, (ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ) ਫਿਰੀ। 

ਫੁਣਕਲ--ਓ) “ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਬਿਨੁ ਗੁਰ” ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ 


ਪਾਵਉ ਕ ਆ 


ਦਾਦਾ 


ਦਿਆ ਦੈਕਆਆਂਇਿਆ 


ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ। ਅੰਧੀ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ (ਲੁਕਾਈ)। ਜਮਕਾਲਿ-ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ। # 
ਸਮਾਲਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ। ਰਸਨ-ਰੱਸ ਅੰਦਰ। ਰਸਾਇ-ਰਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਘੁਲ-ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਹਜਿ- 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। 

ਅਰਥ--ਜਿਹੜੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਸਮਝਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣਾ) , 
ਤਨ ਮਨ (ਸਭ ਕੁਝ ਪਤੀ) ਅਗੇ ਧਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ) (ਜਿਹੜਾ) ਕੰਮ ਸੋਹਾਗਣ # 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ (ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਓਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸਦਾ) ਟੰ 
ਬੇ ਰੀ ਸਚ ਪਰ ਨਲ ਸੋ ਹੋ ਜਾਹ (ਅਤ ਪੂ ਉਹ ਸੱਚ ਭੂਪ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ) ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਫਿਰ ਪ੍ਰਹਤਾ ਕਰਦੇ $ 
ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਹੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ) ਲੋਚਦੀ ਰਹੇ (ਪਰ) ਇਨਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 


ਰ੍ 
੨ 
ਤਰ 
ਨ 
੍ 
ਘਰ 


ਵਨ 
“੧੦੯ 


(ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਲੱਗਣ 
ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਨੂੰ) ਚੁਰਾਸੀ ਲੱਖ. ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਚੱਕਰ (ਕਾੱਟਣਾਂ) ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ # 


ਪਰ 
[32 

ਰਿ 

ਰੈ 

ਹੈ 


ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।੨। ੪ 
ਨ ਵਾਰ ਫਿਰੀ (ਰਾਵ ਫਿਰ ਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਸੈਂ ਕਰ ਰਹੀ 
ਨ (ਵ ਹੌਲਾਰ ਵਚ ਸੀ ਰਈ ਹਰ ਜਿਸ ਧਨ ਪਦ ਹਰ ਡੀ 
ਦੂ ਮਲ ਪਦਾਰਥ (ਕਿਸੇ) ਨਾਲ ਵੀ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ 2 
$ 


੯ (ਫਿਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਈਸ਼ਵਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ (ਹੋਏ ਹਨ) ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਗਏ, 
ੂੰ ਉਹ ਕਿਵੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਏ ਜਾਵ ਦੱ 
ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਪਈ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰ ਪਿਆਰੀ 
ਰੰਗ 
ਉਨ੍ਹਾਂ 


64 
ਹਉ 
ਕੈ 
॥ 
ਉ 
ਰੈ 


$ ਯਾਦ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵੀ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਜੀਭ (ਨਾਮ 
ਅਨੰਦਮਈ ਰੱਸ ਵਿਚ ਰੱਸ (ਗੜ੍ਹੰਦ ਹੋ) ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉ 
ਨਾਂ ਨੂੰ) ਜਿਹੜਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰ ਦੁਰਗਾਹੋ' ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਦੀਵੀ, 


ਰੰ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦਾ।੪।੧੪।੪੭। $ 

ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਸਿਆਣੇ ਬੰਦੇ ਕੋਲੋਂ ਸਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
$ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਕਿਸੇ ਸੰਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦੱਸਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੀ। ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਤੰਭਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-.. 
$ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ॥ 


ਨ ਆ ਕਿਆ 


ਆ ਆ ਆਊ "੧੦੧“੧੦ 
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ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਤਿ ਹਰੀ ਕੂ 
ਨ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਰੀ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੨ 
| ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਭਗਤਿ ਕੀਜੈ, ਬਿਨੁ ! 
$ ਗੁਰ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ ਆਪੈ ਆਪੁ ਮਿਲਾਏ ਬੂਝੈ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ $ੰ 
ਊ ਸੋਈ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਚਾ, ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਈ॥੧॥ 
ਉ 


ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ, ? 
੧ ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਡਾਈ, ਆਪੇ ਸੇਵ $ 
ਕਰਾਏ॥੨॥ ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਹਿ ਲੋਭਾਣਾ, ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ॥ ? 
੧ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵ ਗੁਣਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ, ਤਿਸਦੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ॥ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ £ 
ਡੂੰ ਸਖਾ ਮੀਤ ਪੁਭੁ ਮੇਰਾ, ਅੰਤੇ ਰੋਇ ਸਖਾਈ॥੩॥ ਆਪਣੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ 
ਦੂੰ ਕਹੈ ਕਹਾਏ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਦਾਤਾ $ 
£ ਭਗਤਿਵਛਲੁ ਹੈ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ $ੰ 
ਨ ਦੇਇ ਖਭ, ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ॥੪॥੧੫॥੪੮॥ ਟ 


ਸਜੀ ੬ 
ਪਦ _ਅਰਥ-- ਆਪੇ ਆਪੁ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਸਿਖ ਦੇ ਆਪੇ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵੇ। 
ਭਗਤਿਹੀਣ-ਭਗਤੀ ਤੋ ਸੱਖਣਾ, ਕੋਰਾ। ਬਿਰਥਾ-ਫਜ਼ੂਲ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ। ਆਪੁ-ਅਪਣੱਤ, ਹਉਸੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਆਪੇ-ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ। 
ਨ ਅਰਥ--(ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਂਗ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ' ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੇ) ੪ 
ਨੈ ਗੁਰੂ ਕਿ੍‌ਪਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ) ਭਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਫਿਰ ਜੇ 
ਗੁਰੂ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ) ਆਪੇ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪਵਿੱਤ੍ (ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸੱਚਾ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਵੀ 
ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸੱਚੀ ਹੈ, (ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਸ ਸੰਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮੇਲ- ਊ 
ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। 
ਚ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪ੍ਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਕਿਸ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ? 
6 (ਭਾਵ ਏਦਾਂ ਉਸ ਦਾ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਹੀਂ')। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ £ 
ਆ ਕੇ) ਪਰੇ ਰਰੂ ਦੀ ਸਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਜਾਣੋ ਉਸ ਨ 
ਦ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਰਾ ਨਾ ਨ ਨਾ ਜਾਦਾ ਜਲਾਲਾਬਾਦ 
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੩੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨ 


), ਕੀ ਕੋਈ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਏ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ 
) ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ਟ 
(ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ (ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਲਿਪਟ ਚਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਊ 
ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਜਾਣ ਵੇਲੇ (ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇ' ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ $ 
) ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਜਾਣਾ। (ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਟੈ 

ਪਾ 


ੈ ਮਿੱਤਰ ਹੈ (ਓਹ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਵੀ) ਸਹਾਈ 
੯ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ, ਚਿਤ ਵਿਚ (ਇਹ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ) £ 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਚੱਲੀ ਗਈ ਹੈ, ਨਹੀਂ, ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ € 
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੩ 
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ਰੈ 
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ਮਿ 


$ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਭਗਤੀ) ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ੬ 


ਹੈ। ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ੭ 
ਛ 
ਉ) ਹੋਰੁ ਕਿਤੈ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨ ਵੈ 
ਅ) ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਉ ਹੋਇ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਸੰਤ ਨ ਸੰਗੁ ਦੇਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭0 $ 
ਏ) ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਬਖਸੈ ਭਗਤਿ ਭਾਉ॥ ਟੰ 

ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਮਹਲਿ ਠਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭0 ਏ 
ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਹਾ ਆਇਆ ਤੇ ਜਿਹਾ ਨ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ € 
$ ,ਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਊ 
ਦੈ ਜਨਮ ਵੀ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸੇਧ ਇਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ- 
੧ ਆਪਣੇ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਹੈ ਕਹਾਏ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਆਪੁ ਨ ਜਾਈ॥ 
ਭਗਤੀ ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਦਿਲੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। 
ਅਜਿਹੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 
ੈ ਦਾਤਿ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਕਾਮਲ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ 
, ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕੰਮ ਨਹੀ' ਆਉਂਦੀ। 
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ਅਤਿ 
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6. 

ਟੂ ਦਰਿ ਸੇਵਨਿ ਸੰਤ ਜਨ ਖੜੇ, ਪਾਇਨਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥੧॥ ਮੇਰੇ 
ਨ੍ੰਮਨ ! ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਸੋਇ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, 
$ਮਨੁ ਤਨੁ _ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ 
ਹੋ ਆਇਆ, ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਆਇ॥ _ਗੁਰਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਰੰਗੇ 
ਨ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਸਚੈ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿ ਰਹੈ ਨ ਵਿਛੁੜਿ 
ਹੈ ਜਾਇ॥੨॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ 
ਦੈ ਜਾਇ॥ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਮੇਲਿਅਨੁ, ਸਤਗੁਰ ਪੰਨੈ ਪਾਇ॥ ਆਪੇ 
੯ ਕਰਾਇਸੀ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ॥੩॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰੰਗੁ ਸਿਉ, 
੯ ਹਉਮੈ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਿਰਦੈ ਰਵਿ ਰਹੈ, ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ 
$ ਨਿਰੰਕਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ _ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰ 
$॥੪॥੧੬॥੪੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ--ਧਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਜਨਨੀ-ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਤਾ)। ਘਰਿ-ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ੬ 
ਦੇ ਵਿਚ। ਸਚੈ-ਸਚੇ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ। ਵਿਛੁੰਨੇ-ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ। ਪੰਨੇ ੬ 
€ ਪਾਇ-ਪੰਨੇ, ਖਾਤੇ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਸਬੰਧ ਜੋੜ ਕੇ, ਲੜ ਲਾ ਕੇ। 
ਇੰ -ਅਰਥ--(ਉਹ) ਮਾਤਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਪਿਤਾ (ਵੀ) 2 


ਨੈ 


ਕਿਆ ਕੈ 


ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈ ਕੈ ੧)" “੫ ਕਿਆ 5?5੫੭" 


੫ 


ਦੈ (ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤ-ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਜੀਵ 
€ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਾੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ 
ਨੂੰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਰ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਵਿਛੁੜ ਕੇ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
& ਪਾਸੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੨। 


ਦੂ (ਕਿਵੇਂ?) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਕੇ ਮੇਲਿਆ ਹੈ। (ਅਗੋਂ ਵੀ ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਕਾਰ ਏ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਉਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਨੈਕ "੫ "੧ ੫ਓ "ਆਇਆ “ਆ 


੬ 


ਰਨ ਰ੍ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਕ੨ 

ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਨਾਲ 
ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਵਿਆ 
ਦੈ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
$ੰ(ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਪੂਰੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਲੂ 


ਰਿ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨ ਧੰਨੂ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੂ॥ 


| 


ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖ ਪਾਇਆ, ਵਿਚਹੁ ਗਇਆ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 
ਦਰਿ ਸੇਵਨ ਸੰਤ ਜਨ ਖੜੇ, ਪਾਇਨਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 

ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸ੍ਰੰਘ ਜੀ ਨਰੋਂਤਮ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਆਰੰਭ ਪਿਛਲੇ ਦੋ £ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਪਿਛਲੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀਆਂ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ-- 

੧) ਭਾਈ ਰੇ ! ਭਗਤਿ ਹੀਣ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਇਆ॥ ਅਤੇ 

੨) ਭਾਈ ਚੇ ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ 

ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਉਥਾਨਕਾ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ-- 

“ਕਾਹੀ ਰੀਤਿ ਸੇ ਭਗਤੋਂ ਕੇ ਜਨਮ ਕੋ ਸਫਲਾ ਕਹ ਕਰ ਅਬ ਉਨ ਕੇ ਸੰਬੰਧਯੋਂ ਕੀ ਧੰਨਤਾ 


ਕਰ ਕਪ ਕਰਕ" 


ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਕੋਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ' 2 
ਹੁੰਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣਾ ਸੁਤੰਤਰ ਭਾਵ ਰਖਦਾ ਹੈ £ 
ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੂਖਮ ਬੁਧੀ ਨਾਲ 


ਕਿਉਂਕਿ 

£ ਸਮਝੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾਈ ਵਰਨਣ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਪਰ 
ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 

ਸੋਹਿਲਾ 


੬ 


ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ “ਗੁਰੂ-ਜੋਤਿ” ਦਾ 
ਸੋ ਗਾਇਆ ਹੈ 


ਤੈ ਭਰ 
ਕੀ ਤੂ 
_ 
ਕੰ 
1 
ਰੱ 
ਹੈ 
੩ 
4 ਤੂ 
ਜਪ 


ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ, ਧਨੂ ਧੰਨੁ ਕੁਲੁ, ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁ ਜਨਨੀ, 
ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਜਣਿਆ ਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧0 
ਸੋ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਧੰਨੁ ਜਨਨੀ ਜਿਨਿ ਜਾਇਆ, ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ ਪਰਧਾਨੁ” ਦਾ ਸਬੰਧ 
“ਭਗਤਾਂ” ਨਾਲ ਨਹੀਂ “ਗੁਰੂ” ਨਾਲ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ “ਸਰੀਰ” ਨਹੀਂ, “ਜੋਤਿ ਹੈ ਪਰ 
$ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ” ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸਰੀਰ, ਉਸ ਦੇ ਸਬੰਧੀ, ਸੰਗਤੀ, ਸਾਰੇ ਹੀ 


ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਸੰਤ ਸੇਵਕ ਖੜੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਤਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ £ੰ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਆਪਣੀ ਹਡ-ਬੀਤੀ ਦਾ ਊ 
| ਕਰ 'ਕਰਇਆਂ ਗੁਰਦੇਦ ੀਂ ਨ ਬਰ ਬਚੇ'ਸੜਦਾ ਵਿਚ-ਐਘਿੱਤ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 
੧ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਮੇਲਿਅਨੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਪੰਨੈ ਪਾਇ॥ 


ਆ ਤੂ ਆ 
ਸੀ 


76; ਪੀਓ 


[ 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਿਰਦੈ ਰਵਿ ਰਹੈ, ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ 
ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਓਹੀ ਵਿਅਕਤੀ ਪੰਨੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵਿਸਾਹ ਬਾਂਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਉਤੇ 


ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਨ 4 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਗੋਵਿਦੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਅੰਤੁ 
$ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨ ਪਾਈਐ, ਨਉ 
੧ ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਸਦ ਭੈ ਰਚੈ, ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥੧॥ ਭਾਈ ੪ 


2 


ਕੀ 
ਤਾ 
ਪੱ 
ਤਰ 
ਰੀ. 
੍ਰ 
ਨ, 
1114 
ਪਤ 


੧ ਖੋਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ ਤਿਨੀ ਸਾਦੁ ਪਾਇਆ, `ਬਿਨੁ ਚਾਖੇ ਮੈ 
ਹ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਪੀਵਤ ਹੂ ਪਰਵਾਣੁ ਭਇਆ, ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ॥੨॥ ਆਪੇ ਦੇਇ ਤ 
£ ਪਾਈਐ, ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ॥ ਦੇਵਣਵਾਲੇ ਕੈ ਹਥਿ ਦਾਤਿ ਹੈ, 


ਕਮਾਇ॥੩॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਿਰਮਲੁ ਨ£ 
$ ਹੋਇ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, 


ਸਹਜੇ ਹੀ ਰੰਗਿ ਵਰਤਦਾ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਪਾਵੈ ਸੋਇ॥ ੪॥੧੭॥੫0॥ 

ਪਦ ਅਰਥ--ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ-ਨਿਰੀਆਂ ਜ਼ਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। ਜਤ-ਆਚਰਣ ਦੀ ਉਚਤਾ। 
ਸਤੁ-ਸਚਾਈ। ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ। ਕੀਤੋਨੁ-(ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਨੇ) ਕੀਤਾ, ਬਣਾਇਆ। 

ਅਰਥ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ (ਗੋਵਿੰਦ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ (ਭੰਡਾਰ) ਹੈ, (ਉਸਦਾ) ਅੰਤ $ 
& ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਿਰੀਆਂ ਜ਼ਬਾਨੀ _ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪਿਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਦੈ 
ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ' ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਨਿਕਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਸਾਚੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਰੱਬੀ-ਡਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ 
0 ਟੈ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਅਤੇ £ 
ਇਨ ਅਰ ਕੀ ਉਠ ਸਦ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਵਿਅਰਥ ਕਰਮ ਦੂੰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ (ਇਸ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਨ 
ਦੂੰ (ਰੱਸ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ (ਰੱਸ) ਚਖੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਪਏ ਦੈ 
 ਹਨ। (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਹੈ ?) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਏ 
£ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਹੈ)। (ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ $ 
ਪਿਆਲਾ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵੀ ਪੀਤਾ, ਉਹ) ਪੀਂਦੇ ਸਾਰ ਹੀ (ਰੱਬੀ-ਦਰਬਾਰ ਅੰਦਰ) ਕਬੂਲ ਹੋ ਇੰ 


$ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ (ਗੋਵਿੰਦ) ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬਣਾਇਆ ਵ 
(ਜੀਵ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਗਿਆ (ਪਰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ 
€ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਕੰਮ ਕੀਤੇ (ਇਹ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੈ)।੩। 


ਉ= 


ਰੋ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਹਿਰਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ 2 
ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੰਜਮ, ਸਾਧਨ ਆਦਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਵੈ 
$ ਹੀ ਜਤ, ਸਤ (ਅਤੇ) ਸੰਜਮ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਸਾਧਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ 
ਦੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ 2 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਏੈ 
1. 
ਦੋ ਹੈ।੪।੧੭।੫0। 


"੧੧ 


ਤਤ ਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਮਰਜੀਵੜੇ ਹੀ ਪੀਂਦੇ ਹਨ 2 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੈ ਨਮ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੱਲੋ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਇਸ 6 
ਦ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸਿਧਾਂਤ 'ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ, ਤੇਹਾ ਹੋਇਸੀ” ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ & 
€ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਅੰਨ੍ਹੇ-ਵਾਹ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਜਿੱਲ੍ਹਣ ਵਿਚ ਫਸੀ ਜਾਣਾ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੰ 
$ਨਹੀਂ। ਇਹ ਨਰਕੀ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਣਾ ਸਾਈਂ' ਦਾ ਸੱਚਾ ਮੇਲ ਹੈ। 
ਨੂੰ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ, ਜਤ, ਸਤ ਅਤੇ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਦੈ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ-- 

ਇਹ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨ ਭਾਈ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾ ਸੈੱਸਾਰਾ॥ 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਬੰਧਨ ਟੂਟਹਿ ਨਾਹੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੋਖਦੁਆਰਾ॥ 

ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਗੁਰਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ, ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਵਾਰੋਵਾਰਾ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬0੨ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਪ, ਜਤ, ਸਤ ਤੇ ਸੰਜਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ 
ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਜਾਂ ਹਨ- $ 
£ੈ ਕਰਮਾਂ ਰਾਹੀਂ ਨਹੀਂ' ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ। ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ 
$ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਬਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ € 
ਦੈ ਸੁਖਦਾਤੇ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


੫੪” 
ਆ ਆ ਆ"ਆ“੧੪“੧੦੧੦"੧੦ "੧ 


ਹ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩ ਹੂ ੩੬੭ 3 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਕਾਇਆ ਸਾਧੈ, ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰੈ, 
੧ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਨ ਜਾਇ॥ ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ਜੇ ਕਰੇ, ਨਾਮੁ ਨ ਕਬਹੀ 
ਪਾਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥੧॥ 
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ਡਾ 
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ਤੂ 
ਤਕ 
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ਭਵਜਲੁ, ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਤਰਣਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ, 5 
੧ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਪੰਡਿਤੁ ਪੜੈ ਬੰਧਨ ਮੋਹ ਬਾਧਾ, ਨਹ _ ਬੂਝੈ, 
੯ ਬਿਖਿਆ ਪਿਆਰਿ॥ _ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ, ਚਉਥੈ ਪਦਿ 
ਨੰਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ॥੨॥ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਈਐ, ਰਿ 
ਨੂੰ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾ ਉਧਰੈ, ਪਾਏ ਮੋਖਦੁਆਰੁ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮਿਲਿ ਰਹੈ, ! 
ਹੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ॥੩॥ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਅਤਿ ਸਬਲ ਹੈ, ਛਡੇ ਨ ਕਿਤੈ $ 
: ਉਪਾਇ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਲਾਇਦਾ, ਬਹੁਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ! 
੧ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਹਉਸੈ, ਸਬਦਿ ਗਵਾਇ॥੪॥੧੮॥੫੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਵਿਚਹੁ', ਬਾਂਧਾ, ਤਾਂ, ਮਨੂਆਂ, ਲਾਇਂਦਾ। ਫੁਟਕਲ--ਸ-ਬਲ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਕਾਇਆ ਸਾਧੈ-ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਧ ਲਵੇ, ਕਮਾ ਲਵੇ। ਉਰਧ ਤਪੁ-ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ ਵੰ 
ਜਾਂ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨਾ। ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ-ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਸਬੰਧੀ ਮਨ-ਮਰਜ਼ੀ ਜਾਂ ' 
€ ਸੁਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਕਰਮ। ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ-ਜੀਉਂਦੇ ਮਰਨਾ, ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰੋਲ 6 
ਨ ਭੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ। ਭਜੁ-ਦੌੜ ਜਾ। ਬਿਖੁ ਭਵਜਲੁ-ਵਿਹੁ' (ਵਿਸ਼ੇ) ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ। ਸਭਾ- £ 
ਸਭ, ਸਾਰੀ। ਧਾਤੁ-ਧਾਉਣ ਵਾਲੀ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਬਾਧਾ-ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਖਿਆ ਪਿਆਰਿ- 
ਆ ਆ ਬੰਧਨ। ਚਉਥੈ ਪਦਿ-ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਪੰ 


ਕਿਆ 


ਇਮ 


ਵਿਚ। ਉਧਰੈ-ਬਚਦਾ ਹੈ। ਸਬਲ--ਬਲ-ਸਹਿਤ ਬਲਵਾਨ। ਉਬਰੇ-ਤਰ ਗਏ। 
ਅਰਥ- (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਤਪੱਸਿਆ ਨਾਲ) ਸਾਧ ਲਵੇ, ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ 
ਦੰਕੇ ਤਪ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ_ਅਤਸ਼ਕਰਣ) ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਂ-ਮੋਰੀ ਨਹੀਂ” ਜਾਂਦੀ। (ਜੇ (ਉਹ) ਆਤਮ ਦੂੰ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਲਈ ਬਣਾਉਟੀ ਕਰਮ (ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਨਿਗ੍ਰਹ ਜਾਂ ਨਿਰੋਧ, ਨੇਤੀ (ਆਦਿ) ਕਰ $ 
ਲਏ (ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਗਾ। (ਪਰ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਉੜਾ ਮਰ ਜਾਏ (ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ੬ ਵੈ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ।੧। ਨ 
ਹੇ ਮਰੇ ਮਨ । (ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ, (ਤੂ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਦੌੜ ਜਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਦੂੰ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਇਸ ਹਉਮੈ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਊ 
ਇਸ) ਵਿ ਪੀ ਜਰ ਤੇ ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਰਨ ਟੀ 
(ਹੇ ਮਨ !) ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਦੀ ਸਾਰੀ (ਖੇਡ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੌੜ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ ਦੂ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ। (ਇਹ) ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ। (ਕਰਮਕਾਂਡੀ) ਪੰਡਤ, (ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਪਾਠ) $ 
$ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਆਪ ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ £ 
ਕਿਨੈਕ ਆ? 2੫ਦਦਕ੫੯੯੯੬੫੯੫੯੦੬੦੧੯੯੮੬੫੯੦੬੦ 
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$ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਤੱਤ-ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਤਿੰਨਾਂ 
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(ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੈ ਸਤਿਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਨਾਲ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨ 


ਹੂ 
ਰਹ 


ਇਹ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਲਵਾਨ ਹੈ (ਜੀਵ ਦਾ) ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਖਹਿੜਾ) ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਦਾ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਨੂ: ਦੂਜੇ 
€ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾ. ਕੇ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਚਮੋੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤੀ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
; ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ (ਵਿਚ 
ਨੇ ਲਗ ਗਏ) ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ।੪।੧੮ ।੫੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਆਨ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਅਧਿਆਤਮੀ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ ੬ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੱਖ ਦਾ ਭਾਰੀ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ-- 
ਉ) ਖਟੁ ਸਾਸਤ ਬਿਚਰਤ ਮੁਖਿ ਗਿਆਨਾ॥ ਪੂਜਾ ਤਿਲਕੁ, ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨਾ॥ 
ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਆਸਨ ਚਉਰਾਸੀਹ, ਇਨ ਮਹਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ॥ 
ਅਨਿਕ ਬਰਖ ਕੀਏ ਜਪ ਤਾਪਾ॥ ਗਵਨੁ ਕੀਆ, ਧਰਤੀ ਭਰਮਾਤਾ॥ 
ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਹਿਰਦੈ ਸਾਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਜੋਗੀ ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਉਠਿ ਧਾਂਵੈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੮ 
ਅੰ) ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਕ੍ਰਿਆ ਬਿਰਥੇ॥ 
ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ, ਇਹਿ ਓਰੈ ਮੂਸੇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੬ ਦੂ 
ਗੁਰਮਤਿ, ਫੋਕਟ ਸਾਧਨਾਂ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਕਰਣੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ $ 
 ਿਤਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਆ 


ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਧਾਰਮਕ ਆਗੂ ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਹੋੜਨਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਜੋੜਨ, ਇਹ ਇਕ ਵੱਡਾ ਜੀਵਨ-ਪਾਪ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ $ 
ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗਿਰੀ ਅਰ ਧਾਰੀ ਤਿਨਾ ਰਣ 
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ਨੈ ਪਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਜਾ ਅੱਚ ਥੇ] 

€ ਪਿਆਰੁ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਉਸੈ ਕਰੋਧ ਨਿਵਾਰਿ॥ ਮਨਿ ਨੰ 
ਨੰ ਨਿਰਮਲ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਤਾ ਏਂ ਸਖਦਆਰ 1੨॥ ਉਨ ਿਚਿ£ 

ਜਗੁ ਬਿਨਸਦਾ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ॥ ਮਨਮੁਖ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, 

ਨੰਜਾਸਨਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਨਾਉ ਪਾਈਐ, ਸਚੇ ਰਹੈ ( 
ਦੈ ਸਮਾਇ॥੩॥ ਸਬਦਿ ਮੰਨਿਐ, ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ॥ £ 
$ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਸਦਾ, ਸਾਚੇ ਕੀ ਲਿਵਲਾਇ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨੂੰ 
ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ॥੪॥੧੯॥੫੨॥ ਹੂ 
$ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


$ 
ਨ ਅਰਥ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਆਪਰੀ) ਮਿਹਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਵਿਰ ਗੁ) ਪਭ 
$ ਦੇ ਨਮ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦੰਦ ਹੈ। ਗੁਰ (ਦੇ ਦਸੇ ਰਾਹ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਨਾਮ) ਪਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, (ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਐਵੇਂ ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਨ $ 
$ (ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੧। 
੯ ਹੇ ਮਨ ! (ਆਪੰਣੋ) ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਕੱਢ ਦੇ, (ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ), ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਟੈ 
੯ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਏਗਾ ਕਿ) ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ੬ 
$ (ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣ (ਵੱਲ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਆ $ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਹੀ ਸਚ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਸਤਿਸਰੂਪ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਹੰਗਤਾ 
ਬੀ ਦਰ ਕੜੇ ਦਰੀ ਤਦ ਮੀ ਨਵੀ (ਇਹੋ ਤੱਤ ਗੱਲ 
ਕਿ) ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੨। ਹੈ 
ਹੰਗਤਾ (ਮੈਂ-ਮੇਰੀ) ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ, ਵਿ 
$ < 
$ 
ਉ 


“੫੧੦ ੧੦“੧੦੯੫੦੯੫੦੧੦੯ ਨਾ 
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੯ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਸੁਰਤ ਜੋੜ ਕੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਲੈ 
$ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਹਜ (ਪੂਰਨ £ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੧੯।੫੨। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਜਾ ਸਚਿ ਧਰੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ-- 
੧. ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਯਥਾਰਥ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੨. __ਜਦ (ਜੀਵ) ਸੱਚ (ਸਤਯ ਸਰੂਪ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ) ਬਾਣੀ“ਸਤਯ” 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸੱਚ (ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। $ 
ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਫੈ--ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਨੰ: ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਿ 
ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੋ ਅਰਥ ਹਨ। 
00640... ਲਤ 
ੰ ਅਤਿਅੰਤ ਕਠਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋਵੇ' ਭਾਵ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 
“ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ” 44 
ਤਾਂ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਹੈ। 
ਨ ਤੀਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਨੇ ਆਸਾ ਅਤੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਇਉ ਵਰਤਿਆ ਹੈ- € 
6) ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੂੰਨੂ, ਤਿਨ੍ਹਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ॥ ਸਚੁ ਬਾਣੀ, ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ॥ 
ਜਹਾਂ ਸਬਦੁ ਵਸੈ, ਤਹਾਂ ਦੁਖੁ ਜਾਏ॥ 
'ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ, ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ॥ 
ਅ) ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਭਾਈ ! ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ ! ਤਿਸੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ॥ [ਪੰ. ੬੩੮ £ 
ਲਾ ਤਲੀ ਦੀ ਦਾਜ ਵਰ ਰਹ ਨਿਰਨਾ ਲੀਲਾ ਜਾ ਸਕ ਹੈ ਮਸਤ “ਬਾਣੀ” 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ; ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ 
੨6 ਕਿਉਂਕਿ “ਮਨੁੱਖ' ਲਈ “ਬਾਣੀ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 
ਦੈ “ਸ਼ਬਦ” ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਹੀਂ:- 
ਉ) ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਜਿ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮ 
ਟੈ ਅ) ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੩ 
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ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦੀ ਲਿਵ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਵਾਕ $ 
ਹਨ:- 

ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਦੇਈ ਲਿਵ ਲਾਗਣਿ, ਜਿਨ-ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਵਿਸਾਰੇ ॥ ਲਾਂ ੭੬੬ $ 
“ਦੁਬਿਧਾ” ਨੂੰ “ਦੂਜਾ ਭਾਉ” ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੀ ਓਹੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਨੰ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ “ਹਰਿ ਜਪ ਏਕੈ ਭਾਇ” 
ਪਿ 
$ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ-- 
ਨ ਵਸਤੂ ਅੰਦਰਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਵੈ, ਦੂਜੀ ਹੋਵੈ ਪਾਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੪ 


ਅਜ ਸਿ 
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ਦੂਈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਿਖਾਈ ਦੂੰ 

$ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਭ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ 
ਦੈ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਹਉਮੈ ਅਧੀਨ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਖੈਹ-ਮਿੱਟੀ 
ਛਾਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਵ ਤੋ ਸੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ-- ਇਆ 
ਗੁਰਸਿਖੁ ਦੂਜੇ ਭਾਵਹੁ ਸੰਗੇ॥ [ਵਾਰ ੨੮, ਪਉੜੀ ੨ 
ਰ੍ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚ੍ਿੜ੍ਰਤਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
$ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸੁਚੇਤ-ਚਿਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਟੈ 
$ ਜਿਉ' ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਰੁਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੱਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਉ” ਤਿਉ ਅਨੰਦਮਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਦੂੰ 
ਦੈ ਹੈ। ਇਹ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਚੱਲਿਆਂ ਹੀ ਲੱਭਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸੱਚ ਨਾਲ $ 
ਉ ਪਿਆਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ $ 
ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਸਤਿਸਰੂਪ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। £ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੈ 
ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਰਖ ਕੇ ਅਮਲ ਕੀਤਾ $ 
€ ਜਾਏ। ਇਉਂ' ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਹਜ-ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਜਿਨੀ ਪੁਰਖੀ, ਸਤਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਸੇ$ 
ਨ ਦੁਖੀਏ ਜੁਗ ਚਾਚਿ॥ ਘਰਿ ਰੋਦਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ, ਅਭਿਮਾਨਿ ਮੁਠੇ $ੰ 
ਨੂੰ ਅਹੰਕਾਰਿ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਕਿਆ ਫਿਟਕਿਆ, ਮੰਗਿ ਥਕੇ ਸੰਸਾਰ॥ ਸਚਾ $ 
ਸਬਦੁ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਸਦਾ $ 
$ ਹਰਿ ਵੇਖੁ ਹਦੁਰਿ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ _ਪਰਹਰੈ, ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ $ 
ਸਿ ਲਾ 


[ਨ ਦਾ ਸਚੇ _ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ॥ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਵਰਤਦਾ ਨ 


% 


੧੧04੪ 0 


ਨੈਕ 


ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ॥ ਮਨਮੁਖ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਨੀ, ਕੂੜਿ ਮੁਠੇ $ 
ਕੂੜਿਆਰ ॥੨॥ ਹਉਸੈ ਕਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ, ਗਰ ਲਾ ਹੀਰ ਸਾਰ 


ਨੂੰ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ, ਲਾਗਾ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੁ। ਸਚਿ ਰਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ? 
$ ਤਿਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ॥ ੪॥ ਸਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਮੰਨਿਓ, ਸਬਦਿ ਨ ਲਗੋ $ 
ਪਿਆਰੁ॥ ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਜੇਤਾ ਕਰਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ ਹਰਿ ਦੂ 


ਹੈ ੩੭੨ ਤੀ ਗਰ ਵਲ ਜਾਨਤ ਜੀ ਪਟ ਬਧ 
ਜੀਉ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਤਾ ਲਾਗੈ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ੯ 
ਸਮਾਲਿ ਤੂ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ॥੫॥੨0॥੫੩॥ 

ਵ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦ ਰਹਿ, ਕਰਹਿਂ। 

੯ ਪਦ _ਅਰਥ--ਪੁਰਖੀਂ-ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ। ਮੁਠੇ-ਲੁੱਟੇ ਗਏ। _ਕਿਆਂ-ਦਿਆਂ। _ਫਿਟਕਿਆ- 
ਧਿਰਕਾਰਿਆਂ _ਦੇ। _ਹਦੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ। _ਪਰਹਰੈ-ਦੂਰ _ਕਰਦਾ, ਪਰੇ _ਹਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਧੰਧਾ-ਸੰਸਾਰਕ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ। ਧਾਵਤ-ਨੱਸਣਾ, ਭੱਜਣਾ। 

ਹ ਅਰਥ--ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਨਹੀਂ 

$ 


੩ 


ਤੁਰੇ) ਉਹ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ) ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਘਰਿ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ! 
੬ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਪੁਰਖੁ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ, ਮਾਣ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਲੁੱਟੇ 
ਗਏ ਰੂ ਦਿਆਂ ਫਿਟਕਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਪੱਲੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ, ਉਹ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ 


ਨਰ ਜਿਨਾਂ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ। (ਉਹ ਹਰੀ) ਜਨਮ ਮਰਨ £ 
ੂੰ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਟ 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾੱਚੇ (ਲੋਕ) ਹਨ, ਸਾੱਚਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ $ 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ $ 
ਲਤ ਤਾ ਦਾ) ਜਿੰਨ (ਜੋ) ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ (ਮਾਲਕ) ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਭ ਥਾਂ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ £ 


€ (ਪੁਰ) ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਲੱਖ ਸਕਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਝੂਠੇ (ਮਨੁੱਖ) ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ $ 


ਵੈ 
੧ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਟੈ 
ਨੂ (ਸਭ ਪਾਸੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ) ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੈ। (ਜਗਤ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਸੁੱਖ $ 
£ੈ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਦਾਤਾਰ) ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਣ (ਦੀ ਕਾਰ $ 


ਦੈ ਸਮਝੋ) ਸੰਸਾਰੀ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਦੇ ਝਮੇਲੇ ਮੁੱਕ ਗਏ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਊ 
੯ ਵਾਲੇ (ਮਾਲਕ) ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੁਖ ਉਸ ਸਾਚੇ (ਮਾਲਕ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ $ 
6 ਵਿਚ ਉਜਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਹ ਸੁਰਖਰੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੪। ਟ 
$ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਸਾੱਚੇ ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਹੀ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ £ 
ਦੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਜਿਤਨਾ (ਵੀ) ਇਸ਼ਨਾਨ, ਦਾਨ (ਆਦਿ ਪੁੰਨ ਕਰਮ) ਕਰਦੇ ਊ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਮਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਮਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ੫੦ ਕਿਆ” ਆ ਆ ੫੫੧੧੦-੧੧੪੧੦" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪ ੩੭੩ 


੧ ਹਨ, ਦੈਤ ਵਿਚ ਲਾਹੀ ਹੋਣ-ਕਰਕੇ (ਉਨ ਆਤਮਕ ਪਧੋ)-ਖਜਲਖੁਆਰ-ਹੀ ਰੋਲਾ (ਪੈਦਾ 
8 ਹੈ)। (ਹਾਂ, ਜੇ) ਪ੍ਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਗ $ 
$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਿ 


$ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰ।੫।੨੦।੫੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਹਰ ਥਾਂ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਲਈ ਅੱਖ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਡ 


ਨ 
ਤੈ 
ਹੀ 
ਕਣ 
2 
ਤਰ 
੩ 
ਹੀ 


ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਲੁਕਾਈ ਵਿਛੁੜੀ ਪਈ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ $ 
“ਅਹੰਕਾਰ” ਹੈ--“ਘਰਿ ਹੋਂਦਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ, ਅਭਿਮਾਨ ਮੁਠੇ ਅਹੰਕਾਰਿ”। ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਐਨੀ $ 
ਮਨਮੁਖਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ -ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਅਗਿਆਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ, ਸਾਚੇ £ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਫਿਟਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਰ ਪਾਸਿਓਂ ਧਿਰਕਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਨੂੰ 


ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਗੁਰੂ-ਸੰਤ ਦੇ ਸਰਾਪੋ ਹੋਏ ਜਗਤ ਵਿਚ ਭੰਭਲ-ਭੂਸੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। 2 
ਏ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 
ਗੁਰਿ ਬਾਬੇ ਫਿਟਕੇ ਸੇ ਫਿਟੇ, ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਕੀਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ॥ 


੫ 


ਕਹ 
0 
> 


ਕੂ 
ਰੰ 
ਸਿ 
੫੩ 
4 
ਹੇ 
[ਜੜ 
. ਹੈ 
ਤੇ 
ਤਹ 
ਜਪ ਓਮ ਅਲਖ ਆਆਂ ਗਗਨ 


ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਲੋਕ ਮੰਗਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਸਦਾ ਹੱਥ ਤੱਡੀ ਰਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਏ 
$ ਘਰ ਘਰ ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਕੋਈ ਬੁਕਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ੬ 
ੈ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਆਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਤੂ 
ਫੜ 
ਕਰੂਰ 
੩ 
ਕਿ 
ਜਿ 
ਮਿ 
ਹੂ ਘਰ 
ਰੂ 


ਚਿਤ 
ਕਿ 
ਜੋਤਿ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹਿਰਦੇ $ 
ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਹੀ ਬੱਝਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ-ਢ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, 
ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰਿਆਂ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੁਖ ਸਾਧਨ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਕਿਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ, ਕਿਆ ਜਪੁ ਕਰੀ, 
ਸਤਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ॥ ਸਤਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲਈ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ 
ਟ ਗਵਾਇ॥ ਏਹਾ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਨਾਸੈ ਹੀ ਤੇ 


ਨ 
ਹਸ 
ਗੰ 
ਵਨ 
ਭਰ 
ਕੇ 
11 


= ੭ 


ਆਪਣੀ ਖੇਤੀ ਰਖਿ ਲੈ, ਕੂੰਜ _ਪੜੈਗੀ ਖੇਤਿ॥੧॥ £ 
 ਰਹਾਉ॥ ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ, ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਭੈ$ 
ਨੂੰ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ॥ ਸਚੈ 6 


 ਵਸਜਾਲਲਲਾਕਕਾਐਕਬਾਲਜਲਲਅਲਜਲਾਗੀਆਲਾਲ ਆਕਾਰ 


ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਸਰੀਰਹੁ ਦੂਰਿ॥ ਨਿਰਮਲੁ $ 
$ ਸਾਚਾ ਗੁਣੀਗਹੀਰੁ॥ ੨॥ ਜੋ ਜਾਗੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਸੂਤੇ £ 
ਗਏ ਮੁਹਾਇ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਿਓ, ਸੁਪਨਾ ਗਇਆ ਵਿਹਾਇ॥ £ 


ਨੰ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ, ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਛੁ 
'€ ਆਪਿ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ, 
ਟੈ ਦੁਖੁ ਹਉਸੈ ਵਿਚਹੁ ਗਵਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ 


ਪੂ 
ਜੰ 
: 
ਰੂ 
ਨ 


$ ਲਾਗਉ ਪਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ ਹਹਿ, ਹਉ ਤਿਨ 4 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਦ ਪਦ ਅਰਥ-ਪੂਛਉ-ਪੁਛਾਂ। ਸੁਹਾਇ-ਸੁਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਚੇਤਿ-ਯਾਦ ਕਰ। _ਪੜੈਗੀ- 
€ ਪਵੇਗੀ। ਖੇਤਿ-(ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਖੇਤ ਵਿਚ। ਗਹੀਰੁ-ਡੂੰਘਾ। ਗਏ ਮੁਹਾਇ-ਲੁੱਟੇ, ਠੱਗੇ ਗਏ। 
$ ਗਇਆ ਵਿਹਾਇ-ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਪਾਹੁਣਾ-ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ, ਮਹਿਮਾਨ। ਮੁਹੁ-ਮੂੰਹ। ਕਹਨੁ-ਆਖਣ। ਲਾਗਉ £ 
$ ਪਾਇ-ਪੈਰੀ' ਲਗਦਾ ਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਹਹਿ-ਹਨ। ਜਾਉ-ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। _ 
ਏ __ ਅਰਥ-ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਵਾ ਤੇ ਕਿਹੜੇ (ਮੰਤੁ ਦਾ) ਜਾਪ ਕਰਾਂ। (ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਮੈਂ) ਸਤਿਗਰੂ ਊ 
੯ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਾਂ ! (ਫਿਰ) ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਹੁਕਮ) ਮੰਨ 
ਗਦਾ ਰਿ 
(ਜੇ) ਨਾਮ ਮੰਨ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਏ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਆਤਮਕ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ੪ 
ਦਰ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ' ਸੋਹਣਾ ਲਗੀਦਾ ਹੈ।੧। ਊਂ 
< ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਾਗਦਾ ਰਹੁ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋ 
$ ਕੇ ਰਹੁ) ਤੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੁ। (ਇਸ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਨਾਲ) ਆਪਣੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਖੇਤੀ (ਬਚਾ ਟੈ 
ਦਿ 
॥੧॥ ॥ 
ਰ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਉੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਦਿਨੇ ਰਾਤ (ਆੱਠ ਪਹਿਰ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ,$ 


ਹੈ 
ਨ 
੦ 
& 
ਆ 
੩ 
ਲ 
੧ ੧੧ ੧੪“੧੦੦"% 


ਸਾ 


(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਮਨ ਦੀਆਂ ਏ 
ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ (ਉਹ ਹਰੀ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰੀਪੂਰਨ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੈ 
ਦੈ ਦਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ (ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ) ਸਦਾ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਸਾਧਨ $ 
€ ਨਾਲ) ਭਰਮ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਉਸ) ਨਿਰਮਲ 2 
$ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਸੱਚਾ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ (ਭਾਵ ਅਥਾਹ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ) ਹੈ।੨। _ ਇੰ 
ਵੈ ਜਿਹੜੇ (ਜੀਉੜੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ) ਜਾਗੇ ਹਨ ਉਹੀ (ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉੰ 
ਦ ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋ ਕੇ) ਸੁੱਤੇ ਰਹੋ, (ਉਹ) ਲੁੱਟੇ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ $ 
ਊ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ) ਸੁਪਨੇ ੭ 


27... ? ਸਰ? 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫ ੩੭੫ 


(ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਥ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਜਨਮ 
੧ (ਤੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਗਿਆ (ਉਹ ਅਗੇ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਮੂੰਹ 
$ ਵਿਖਾਇਗਾ?।੩। 

(ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ) ਹੈ, (ਪਰ) ਹਉਮੈ ਦੂੰ 
ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਸਚਾਈ) ਆਖੀ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
(ਆਪਣਾ ਮੂਲ) ਪਛਾਣਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਦੁਖ 
ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਸਂਵਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਨ 
ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ) ਸਾੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਿਆਰ ਹਨ, $ 
ੈ ਮੇ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੪।੨੧।੫੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਆਪਣੀ ਖੇਤੀ ਰਖਿ ਲੈ, ਕੂੰਜ ਪੜੇਗੀ ਖੇਤਿ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਕੂੰਜ” ਪਦ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥਾਂ ਨੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਨ 


ਜਦ ਚਰ ਦਰ 


ਵੀ ਤੀ 


ਆਪਣੀ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਉਗੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਦੀ) ਖੇਤੀ (ਤੇਰੇ ਜਾਗਦੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ। 
ਬਚੇਗੀ, ਇਸ ਨੂੰ) ਬਚਾ ਲੈ (ਨਹੀਂ' ਤਾਂ ਗਾਫਲੀ ਵਿਚ ਇਸ) ਖੇਤੀ ਨੂੰ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਕੂੰਜ 

ਆ ਪਵੇਗੀ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ' 
ਆਪਣੇ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੀ ਫਸਲ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲੈ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਉਮਰ ਦੇ & 
ਖੇਤ ਵਿਚ ਕੂੰਜ ਆ ਪਏਗੀ (ਭਾਵ ਵਿਰਧ ਅਵਸਥਾ) ਆ ਪਹੁੰਚੇਗੀ। _[ਖ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਆਪਣੀ “ਭਾਇ ਭਗਤ” ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਖੇਤੀ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਦੀ 
ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਕੂੰਜ ਖਾ ਜਾਵੇਗੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ-੧ 


ਵਾ 


ਪੰਕਤੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 'ਕੂੰਜ' ਪਦ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਟੂ 
ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ- ਜੀ ਪਤ ਪਰ ਗਰ ਰਬ ਜੀਜਤ ਹੀ ਮਲਤ 
ਦੈ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਰਮੀਆਂ ਵਿਚ ਠੰਢੇ ਦੇਸਾਂ ਨੂੰ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ਆਪਣੀ ਖੇਤੀ 
ਲੈ, ਕੂੰਜ ਪੜੇਗੀ ਖੇਤਿ” (ਸ੍ਰੀ ਮ.੩) ਇਸ ਥਾਂ ਕੂੰਜ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੌਤ ਹੈ। ` 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੂੰਜ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਰੂ 
ਦੈ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ--੧) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ; ੨) ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ; ਅਤੇ ੩) ਮੌਤ। ? 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕੂੰਜ” ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਾਇਦ ਤਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ੇਖ $ 
$ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਆਇਆ ਹੈ--'ਆਜ ਮਿਲਾਵਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ, ਟਾਕਮ ਕੂੰਜੜੀਆਂ, ਮਨਹੁ ਡੂੰ 
ਉਆ ਮਲ ਸਤ ਲਵ “ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ” ਨਹੀਂ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ੬ 
ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ--'ਕਾਸ਼ਨੀ ਰੰਗਾ ਇਕ ਪੰਖੇਰੂ ਜਿਸ ਦੀ ਗਰਦਨ ਲੰਮੀ ਹੁੰਦੀ ਊ 
ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੂੰਜ ਦਾ ਸਫੈਦ ਰੰਗ ਸਮਝ ਕੇ “ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ” ,$ 
ਹੋਂਵੇ। ਪਰ ਏਥੇ ਕੂੰਜ ਦੇ ਰਿ 


26 ਰੂ 
ਤੂ ਕਾ 
ਨ ੨ ਨ 


੫ 


ਰਣ 


ਪਦ “ ਅਵਸਥਾ” ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਚਦਾ। ਜਿਵੇ' 'ਬਾਜ ਪਏ ਤਿਸ ਰਬ ਦੇ....” ਪੰਕਤੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ “ਕੂੰਜ ਪੜੈਗੀ ਖੇਤਿ” ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਇਕੋ ਭਾਵ ਦੇ ਹੀ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
“ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ” ਸਾ ਸੋ 'ਕੂੰਜ” ਤੋਂ ਭਾਵ 


ਭੈਣ ਤੂੰ ਉਤ ਹਤਰ ਵਾ 
ਸੀ । 4 < 
ਜਿ 
ਿ 
੬ 
7 
ਰਮ 
(- 
3 
੨ 
ਨ 
ਕੂ 


ਨ 
ਇਉ 


ਪਤ" “੨੭; <4 
੧ ੩੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫ $ 
ਨੰ ਰਨ ਨ ਡਕ ਭ ਜ਼ਰ ਕੋ ਝ ਆ ਦ ਕੋਲ ਪਨ ਨਲ ਜ਼ ਜ਼ ਜਤ ਕਤ 
ਨੰ ਵਿੱਚ ਆ ਪਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ-- $ 
ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ, ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧੁ ॥ ਟੈ 

ਓਹਾ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ, ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਫੰਧੁ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੪ # 
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ਸੀ 
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ਅੰਤਰਸ਼ਕਰਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ। ਇਸ ਲਈ ਆਲਸ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਉਦਮ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 6 

ਸੇਵਾ ਤੇ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦਾ ਜਪ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਾ ਹੈ ? ਇਸ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ $ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ। ਰੀ ਰਿ 
ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। 
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੍ਘ 
ਸਿ 


ਰੋ 
& 
੫ 
ਰ੍ 
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ਸੰ 
ਗੋ 
ਕੈ 
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ਤੋ 
। 
ਦੋ. 
ਹ 
ਸਿ 


ਹੈ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਜੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਤਾ 
ਭਗਤਿ ਹੋਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ, ਸਚੇ ਸਚੀ 
ਲੁ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ, ਭਗਤਿ ਕਿਨੇਹੀ ਹੋਇ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ 


ਜਹ 
ਰਤ 
ਜਾ ਨਾਰ ਸਾ ੧੫੫੨੨ ੬੬੬ ਅ ੬੫੫੫, 
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ਗਰ 
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ਰਾ 
ਐਂ 
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ਡੇ 
ਵਿ 
ਰਿ 
ਤੂ 


ਦੈ ਲਇਆ ਉਹ ਜੋ ਸਚਿ 
ਰੋ ਲਿਵਲਾਇ॥੩॥ ਅਉ ਪਦ 


੫ ੫ ਕੰ ਆ ਦੀਆ ਆ ਆ ਆ ਕੰਨਿਆ ਆ ਆ ਆਂ ਨੈਕ ਕੰ ਆਨ ਕਿਆ ਨੈ ਆ ਤਿਆਂ ਆ ਨੀਆਂ ਆਂ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫ ੩੭੭ € 


ਜਾਇ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਲਹੈ, ਸਤਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਜਿਸੁ ਆਇ॥ 
ਨਾਨਕ, 


ਦਰ 


ਕੂ 
ਰੰ 
ਰੈ 


੭ 


ਨ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵੜਾ, ਨਾਮੇ ਨਾਮੁ ਸਮਾਇ॥੪॥੨੨॥੫੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਤਾਂ, ਰਤਿਆਂ, ਸਿਉਂ, ਮਨੂਆਂ, ਚਹੁ, ਜੁਗੀਂ, ਕਰਮਾਂ, ਵਿਚਹੁਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਰਾਹੀਐ-ਵਾਹੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅਗਲੀ-ਬਹੁਤੀ। ਵਜੀ-ਪ੍ਰਗਟ, ਪ੍ਰਸਿੱਧ ੬ 
£ ਹੋਈ ਹੈ। ਚਹੁ ਜੁਗੀ-ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। ਮਹਲੁ--ਟਿਕਾਣਾ, ਸਰੂਪ। ਹਦੂਰਿ-ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ। ਨਦਰੀ- 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ, ਮਿਹਰ ਨਾਲ। ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। 
ਖ਼ਾਸ 


੧ 
1 
ਕੰ 
ਆਪਦਾ 


ਦਾਦਾ 


ਅਰਥ=-ਜੇ (ਭਗਤੀ/ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ) ਵੇਲਾ ਵਿਚਾਰੀਏ (ਸੋਚੀਏ) ਤਾਂ ਕਿਸ 
(ਖ਼ਾਸ) ਸਮੇਂ ਭਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਸੋ, ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ) ਨਾਮ (ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੰਗ) ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਸਚੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਸ਼ੋਭਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜੇ) ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ (ਸਮੇ ਲਈ ਵੀ 
ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ) ਭਗਤੀ ਹੋਈ? (ਯਥਾਰਥ ਭਗਤੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ 


੬੫,044. 


ਹੂ 
੩ 
ਤੀ 
੍ 
ਰ੍ 
ਰ੍ 
੍ 
ਐ 
ਕੈ 
ਰਹ 
2 


(ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਖ਼ਾਲੀ ਨ ਜਾਵੇ ।੧। 
੯ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰ)। ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਤਾਂ $ 
$ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦ ਹਰੀ (ਆਪ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
1 (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਭਗਤੀ ਦੀ) ਖੇਤੀ ਧੀਰਜ ਨਾਲ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਪਾ ਕੇ (ਬੀਜਣੀ) € 


੬46 ਕ2666£੫$੫੫: 


ਰੈ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਫਸਲ ਬਹੁਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ 
ਦੈ ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਸੰਸਾਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ) ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
€ (ਮੰਤਰ-ਉਪਦੇਸ਼) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੂਪ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਨਾਲ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਤ੍ਰੇਹ (ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਵਟ ਨਵ ਲਤ ਹਦ ਦਹ ਤਜ ਦਮ ਚ 
ਹੀ (ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਵੈ (ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਆਖਣਾ, ਵੇਖਣਾ, ਬੋਲਣਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ 2 
% ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਰੰਗ 
ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਅਤੇ ਨਿੰਮ੍ਤਾ ਵਾਲੀ) ਬੋਲ-ਚਾਲ 
ਰੰ ਚਹਾਂ ਜੁਗਾਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸਾਚ (ਭਾਵ ੭ 
ਦੈ ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ)ਹੰਗਤਾ ਅਤੇ ਅਪਣੱਤ (ਵਾਲਾ 
$ ਸੁਭਾਉ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। £ 
$ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ (ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ ਅਕਾਲ ਟੂ 
ਹੈ ਪੁਰਖ) ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)।੩। $ 

(ਖ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ) ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ 
% ਬਿਨਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਟ 
ਰੰ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਵਸੀਲਾ) ਸਤਿਸੰਗ ਲੱਭਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ 
੯ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਚਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸਦੇ (ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਮਾਇਆ ਨ 
ਦੈ ਦਾ ਦੁਖ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ £ 
ਵਾਆਾਜਾਲਾਲਾਵਾਂ ਨਾਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਮਾ ਜੀਜਾ ਨਓ ੨੨੮ ਜ ਲਾਖ 


ਆਖ ਆ ੧ਓ੧ ੧੪ 


ਰਾ 


ਰਾ 


ਦਰ ੩੭੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫ ਕੇ 
ਨੂ ਮੱਖ ਦਾ ਪੂ ਨਲ) ਸੋਲ ਕਾ ਹੇ (ਵਹ) ਨਿਰੋਲ ਪੂ) ਡੇ ਨਸੇ ਵਰ ਗੋ ਜਜੱਇਆ ਗੋਦ $ 
ਹੈ।੪।੨੨।੫੫। $ 


ਰੇ 
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4 ਕੂ 


ਰ 
੍ 


ਨਾਲ ਨਾਲ 
ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੇਵਲ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ 


ਗੋ 
ਤਤ 
ਪੰ 


ੜਕਤੀ ਨਾਲ ਨਾਮ 
ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ “ਹਉ” 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਿਜੀ ਹਉਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ 
ਤਾਂ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਤੋਰਾ ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਰੂਪ 
ਦਾ ਬੀਜ ਉਦੋਂ ਹੀ ਮੁੰਗਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਬਿਰਤੀ ਮੁੜ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ 
ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਅੰਤ ਨਾਮ ਸਮਾਈ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-- 
ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵੜਾ, ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥ 


ਸਿ 


ਆਲ ੯੦<੯੦੯੦੯੦੯੫੯ 
੫ 
ਹੂ 


ਰੋ 
੍ 
੍ 
ਰਹ 
ਮੰ 
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ਜਹ 


ਨੁ, ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ॥ ਸਚੀ 


ਰੈ 
ਉ 
ਰੰ 
ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫-੩੬ ੩੭੯ $ 
£ ਰਹਾਉ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ, ਯੇ ਅਧ ਲੇ ਜਲ੪॥ | 
ਨ ਲਿਆ, ਸਤਰਰ 


ਦੈ ਭੇਟਿਆ ਤਿਨ ਆਇ॥੨॥ ਵਿਣੁ ਨਾਂਵੈ ਸਭ ਡੁਮਣੀ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ $ 
ਨੂੰ ੁਆਇ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਦੀ, ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ॥ ਭਰਮਿ ਦੂ 
€ ਭੁਲਾਣਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ £ 
$ ਆਪਣੀ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ॥੩॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਣਦਾ ਵੇਖਦਾ, ਕਿਉ $ 
$ ਮੁਕਰਿ ਪਇਆ ਜਾਇ॥ ਪਾਪੋ ਪਾਪੁ ਕਮਾਵਦੇ, ਪਾਪੇ ਪਚਹਿ ਪਚਾਇ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਰਤਿਆਂ, ਜੀਂਵਦੀ, ਕਿਉ', ਕਮਾਂਵਦੇ, ਪਚਹਿ'। 
ਫੁਟਕਲ--'ਭਰਨਾਲਿ” ਜੁੜਤ ਪਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਭਰ ਨਾਲਿ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ 
ਉਤ ਪਦ ਅਰਥ--ਪਾਇਓਨ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਪਾਇਆ। ਸਾਰਿ-ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਦੂੰ 
ਰੰ ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿੱਤਾਪਨ। ਚੁਕਾਈਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ € 
€ ਕੇ। ਭਰਨਾਲਿ-(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ। ਮੋਹਿਆ-ਠੱਗਿਆ, ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਾਪਦਾ- $ 
€ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ। ਡੁਮਣੀ-ਦੁਚਿੱਤੀ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗ 2 
€ਕੇ। ਖੁਆਇ-ਖੁੰਝੀ ਹੋਈ ਭੁੱਲੀ ਭਟਕਦੀ ਹੈ। ਪਚਹਿ ਪਚਾਇ-ਸੜਦੇ ਤੇ ਸਾੜਦੇ ਹਨ। ਟੈ 
ਦੈ ਅਰਥ--(ਉਸ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਡਰ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਾਇਆ € 
€ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ,$ 
€ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਖ੍ਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਦੁਬਿਧਾ ਲੈ 
$ (ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਨੰ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ) ਸਾੱਚੇ ਬਚਨ (ਬੋਲਦੇ ਹਨ), ਸਾਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਊ 
ਦੂੰ ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸੱਚੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 
$ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਮਾਲਕ) 
6 ਹਰੀ, ਸਦਾ (ਹੀ) ਮੈਲ-ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਸੋਹਣਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸ਼ਬਦ-ਦੁਆਰਾ (ਸੈਲੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਣ ਦੈ 
ਦੈ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
ਦਿ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਅਰੇ) ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਨ 
ਜਗਿਆਸੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਣੰ 


"੪ 


“੧੦੯ 


$ ਮੂ) ਪ੍ਰਭੂ 
6 ਹੋਇਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤ ਵਿਚ ਤੱਦਰੂਪ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੋਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਫੰ 
$ ਪਭੂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬੋਰ (ਉਸ ਜੋਤਿ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ'ਪੈਂਦ। (ਪਤ) 6 
€ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਬ (ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ, ਧੁਰੋਂ? ਲਿਖਿਆ 5 
€ (ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। ਟੈ 


੩੮੦ ਸ਼ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬ 
ਨਾਮ (ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ (ਦੁਨੀਆਂ ਹੀ) ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਿਚ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦੂਜੇ 
(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਸਲੀ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਖੰਝੀ (ਕੁਰਾਹੇ ਪਈ) ਹੋਈ ਊੰ 
ਹੈ। ਰਿ 
ਦੈ 
ਵੈ 


£ `ਦਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਹੋਇਆ 
(ਮਨੁੱਖ) ਅਗਿਆਨੀ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। 
(ਹਾਂ, ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪੇ (ਹੀ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ੩. 


ਉਚ 
ਨੂੰ ਅਗੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਮੁੱਕਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ)। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰੋਲ ਉ 


€੨) _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਲਿਬੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ॥ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ-੧ $ 
$੩) _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ (ਪ੍ਰਬਲ) ਹੈ । (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ # 
ਪਤ) ਸੰ. ਭ੍ਰਿਮਲ, ਬੇ ਹੋਸ਼, ਜੜ੍ਹ ਅਚੇਤਨ “ਮਨ ਮੇਰੇ ਹਉਮੈ ਮੈਲੂ ਭਰਨਾਲਿ” (ਸ੍ਰੀ ਮ. ੩) $ 
ਰੂ [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਰਿ ਭਾਵੇਂ ਟੀਕਾਕਾਰਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ 'ਭਰਨਾਲਿ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਭਰ € 
ਨਾਲਿ” ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ “ਭਰਨਾਲਿ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਡ 
$ ਲਈ ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ੨੬ ਪਉੜੀ ੮ ਵੱਲ ਸੰਕੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਟ 
ਪੈ ਨਿਰਣੈ--ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ “ਮੈਲੂ' ਪਦ ਦਾ ਲਲਾ ਅੱਖਰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ $ 
$ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ” ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਨਵੈ $ 
$ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਨਾਲਿ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਭਰ” ਕਰਕੇ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ # 
$ 'ਭਰਨਾਲਿ' ਪਦ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਹਾ ਕਿ-- ਹੈ 
ਵੇ ੧. ਅਖਲੀ ਊਡੀ ਜਲੁ ਭਰਨਾਲਿ॥ ਡੂਗਰੁ ਊਚਉ, ਗੜੁ ਪਾਤਾਲਿ॥ $ 
ਚ ਸਾਗਰੁ ਸੀਤਲੁ, ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ॥ ਮਾਰਗੁ ਮੁਕਤਾ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੫ $ 
੯ ੨. ਪਥਰ ਕੀ ਬੇੜੀ ਜੇ ਚੜੈ, ਭਰਨਾਲਿ ਬੁਡਾਵੈ [ਪੰਨਾ ੪੨0 2 
ਟੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਦ ਭਰ ਨਾਲਿ” ਪਦਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਠ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੀ # 
ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ-- 

ਟ ਹਿਕਨੀ ਲਦਿਆ ਹਿਕਿ ਲਦਿ ਗਏ, ਹਿਕਿ ਭਾਰੇ ਭਰ ਨਾਲਿ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ £ 
$ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਭਰ" ਦੇ ਅਰਥ “ਭਾਰ” ਹਨ “ਭਰੇ ਹੋਏ” ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ $ 


ਗੀ ਬੰ ਬਥ ਸਾਰਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਤਵ ੩੮੧ 
$ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੨੭ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਦੂੰ 
ਵਰਤੋਂ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ-- 

ਪੋਪਲੀਆਂ ਭਰਨਾਲਿ ਲਖ ਤਰੰਦੀਆਂ॥ 
ਇਥੇ “ਭਰਨਾਲਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਮੁੰਦਰ” ਵਿਚ ਹਨ। ਹੀ ਵਦੀ ਬਨ ਜੀ 
ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਵਾਲੇ “ਭਰ” ਪਦ ਦਾ ਰੂਪ “ਭਰਿ” ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
“ਹਉਮੈ” ਦੀ ਮੈਲ ਜਮਾਂਦਰੂ ਹੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੀ 


੧੨੧ 


੧॥ 
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॥ 
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੯ ਵਿਣੁ ਭੈ ਪਇਐ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 
੧ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਸਦਾ ਹੀ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, “ਦੂਜਾ ਭਾਉ” ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਸਹਾਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ-- 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਨੁਕਤਾ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਸੰ 
ਰਹ ਰੀ ਸਰ ਕਰ ਗਿਲ ਉਤਰ 
ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਿ ਰਿ 
ਣ ਵਿਚ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
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9 ਖਤਿਅਹੁ ਜੰਮੇ, ਖਤੇ ਕਰਨਿ, ਤ ਖਤਿਆ ਵਿਚਿ ਪਾਹਿ॥ 
6 ਧੋਤੇ ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰਹਿ, ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣ ਪਾਹਿ॥ 

ਟੂ ਨਾਨਕ, ਬਖਸੇ ਬਖਸੀਅਹਿ, ਨਾਹਿ ਤ ਪਾਹੀ ਪਾਹਿ॥ 
੯ ਸੋ, ਮਨ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਪੜਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, 
ਦੈ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ` ਵਾਂਝਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਅੱਗੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ “ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ” ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਚਮੁੱਚ ( 
ਬੁਖੀ-ਜੀਵਨ ਦੇ ਚਾਰਵਾਨ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਜਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਅੰਗੇ ਇਉਂ ਜੋਢੜੀ ਕਰਨੀ 
ਵਰ 
6 
6 
6 


ਤੂਤ 
ਲਾ 


ੜ੍ 


ਰੰ 


ਕਰਣਾਸੈ ਕਿਰਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ, ਜੀਵਨ ਪਦ ਨਾਨਕ ਹਰਿਦਰਸਨ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੮ $ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਸੂਖਮ “ਹਉਂ” ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਂਈ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ 
ਵਸਤ “ਜੋਤਿ ਦਰਸ਼ਨ” ਮਤ 
00040 


96੧%56੫6%੨੫੧੨੯$੫੧੯੧੦6%6੨੯੦5੬੧੧੬੫੫੭੬੫੭$(੯੧੪$੫੭੬੫)੯੭੫੧੦”੧੫: "੫੭੫੭ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬ 
ਉਤ ਜਨ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ-ਵਸੀਲਾ ਨਹੀਂ ਟੈ 
ਟ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ॥ ਸੈ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ॥ ਪਉ 
ਵੈ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਰੋਗੁ ਨ ਤੁਟਈ, ਹਉਮੈ ਪੀੜ £ 
ਵਾ ਨਾਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥ ਗੁਰਸਬਦੀ $ 


ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! ਨਿਜਘਰਿ $ 
$ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹਿ ਤੂ, ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਹੋਇ $ 
2 ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾੜਾ ਵੜਦਾ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ $ 
ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ $ 
ਵੇਖਦਾ, ਭੈ ਏਲਿ॥੨੭ ਹਉ ਸਭਾ ਕਰਕ ਹੈ ਗਣਤੈ ਨਉ $ 


ਤਿਸ ਦਾ, ਉਚਾ ਆਧਾਰ ੁਝਪਰਸਾਚੀ ਕਸ, ਇਕ 


15 
ਤੋ 
ਰਜ 
ੌ 
। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨਉ, ਨਾਵੈ, ਸਮਾਹਿਂ, ਸਹਾਹਿ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਸਾਲਾਹਿ, ਸਾਲਾਹੀ, ਨਦਰੀ। 


ਪਦ _ਅਰਥ--ਨਿਜ _ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ `ਵਿਚ। _ਵਰਤਦਾ-ਵਸਦਾ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ! 
੯ ਸਾਲਾਹੀ-ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ। ਗਣਤ--ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਚੱਕਰ। ਬਿਖੁ-ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ। ੬ 
ਸਹਾਹਿ-ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। 
੫੪੦ ਸਿ ਤਿਹ 
ਨਾ ਹੀ(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪੀੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਊ 
ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 4੫੫04-16006 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੁੱਲਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਮਨ ! ਆਪਣੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਸਵੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ $ 
$ ਨਾਮ ਸਲਾਹਾਂਦਾ ਰਹੁ (ਭਾਵ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰੀ ਜਾ) ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ) £ 
6 ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗਾ। ੧।ਰਹਾਉ। ਟੈ 
€ ਇਕੋਂ ਹਰੀ ਦਾਤਾਰ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ $ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਦਾਤੇ ਦੀ) ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਮਨ ਵਿਚ ੭ 
$ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਤੇ ਹੀ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਦਾਤਾ) ਸਾਰੀ 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ (ਹੈ ਪਰ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਦੀ) 
ਜੰ ਮਰਜ਼ੀ (ਹੋਵੇ) ਉਸ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਟੂ 


; 
$ 
ਵੋ ॥੪॥੨੪॥੫੭॥ 
ਰਿ 
ਿ 


ਦਾ "ਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ੧ ਕੈ ਕਿਆ 


ਖਾ 


ਨ ਜੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ੭੭; ਜੇ ਪੰਨਾ ੩੬ ੩੮੩ 


ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਸਭ ਗਿਣਤੀ (ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ (ਪਏ ਹੋਏ ਜੀਵ) ਨੂੰ ( 
(ਕਦੇ ਵੀ ਆਤਮਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। (ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹੋਏ ਜੋ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ) 6 
€ ਵਿਹੁ (ਜ਼ਹਿਰ) ਰੂਪੀ ਕਾਰ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਵਿਹੁ (ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਹੀ) 
€ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾ 
6 ਸਕਦੇ (ਇਸ ਲਈ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਦੁਖ ਝੱਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 
ਦੋ ਗੂਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦ) ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਉਸ (ਪ੍ਭੂ ਨ 
ਜੀ) ਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸੇ ਦਾ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਆਸਰਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾਂ ਲੱਭਦਾ ਹੈ। 
ਦੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ !) ਤੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ $ 
$ ਰਹੁ (ਜਿਸ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਹੈ, (ਨਾ) ਅੰਤ ਹੈ।੪।੨੪।੫੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਂਗ ਹਉਮੈ -ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਲਿਟਰ ਜਗ ਸਰਨ ਹਲ ਜਾਇ ਤੀ ਹਰੀ ਹਿਹ ਦੰਦੀ ਈਂ ਤਾ ਹਉ ਤਹੀ ਕਬਰ ਲਿਹ 
ਉਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਪਾਪਾਂ, ਪੁੰਨਾਂ, ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਆਦਿ ਹਉਮੈ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਅੰਸ਼, 
ਹੈ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਰਾਤ ਦਿਨ 'ਹਉਂ” ਦੀਆਂ ਗੀਟੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ- 
ਹਉ ਬੰਧਉ, ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰ॥ ਹਮਰੀ ਭੂਮਿ, ਕਉਣ ਘਾਲੈ ਪੈਰ॥ 
ਹਉ ਪੰਡਿਤੁ, ਹਉ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ॥ ਕਰਣੈਹਾਰ ਨ ਬੁਝੈ ਬਿਗਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੮ 
ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਇਹ ਪੱਕਾ ਅਸੂਲ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਉ 
ਜਿਹਾ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਹਿਤ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ-- 
ਬਿਖੁ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਬਿਖੁ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ॥ 
“ਹਉ' ਹਉਂ” ਕਾਰਨ ਦਾਤ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਾਤਾ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਦੀ ਗੱਲ $ 
ਤੱਕ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਦੀ ੧ 
ਕੜ ਨਹੀਂ ਟਂਟਦਾ। ਸਾਂਈਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ > 


ਆ ੈਕੈਕ” 


। € 


ਨਵਾਰ ਦਾ ਵਾਲਾ ਵਾਰ ਇਆ 4440 ਸਸਿ 


ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ, ਕੋਈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੩ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਤਿਨਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ, ਜਿਨਾ ਸਚੁ £ੈ 
ਆਧਾਰੁ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ, ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
ਤਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੁ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ 
$ੰ & ਆਪਣੀ, ਦਿਤੋਨੁ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੁ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ, ਗੁਣ 
ਨੂੰਗਾਇ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥੧॥ 
$ ਰਹਾਉ॥ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਮਨੁ ਲਾਲੁ ਥੀਆ,ਰਤਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਗੁਰ 
ਦ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ, ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ॥ ਜਿਹਵਾ ਰਤੀ ਸਬਦਿ 
ਦ ਸਚੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ ਰਸਿ ਗੁਣ ਗਾਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਹੁ ਰੰਗੁ ਪਾਈਐ, 
$ ਜਿਸਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ॥੨॥ ਸੰਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ, ਸੁਤਿਆ $ 


ਹੂ ਆ ਆ ਤੂ” 


੩੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬ 4 


: ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ॥ ਇਕਿ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਕਢਿ ਲਇਅਨੁ, ਆਪੇ ਲਇਓਨੁ $ 


ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਭੁਲਿਆ ਲਏ ਸਮਝਾਇ॥ ਇਕਿ ਆਪੇ ਆਪਿ$ 

ਨ ਝੁਆਇਅਨੁ, ਦੂਜੈ ਛਡਿਅਨੁ ਲਾਇ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਜੋਤੀ £ 
€ਜੋਤਿ _ਮਿਲਾਇ॥ _ ਅਨਦਿਨੁ _ਨਾਮੇ _ਰਤਿਆ, ਨਾਨਕ, _ ਨਾਮਿ £ 
ਦ ਸਮਾਇ॥੪॥੨੫॥੫੮॥ 


ਰਾ ਤਪ ਵ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ॥੩॥ ਸਭਨਾ ਕਾ 5 


ਨ 
ਟ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਵੀ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨਾਇ', ਗਾਵਹਿੱ, ਸਿਉਂ, ਸਤਿਆਂ, ਭੁੱਲਿਆਂ, ਰੱਤਿਆਂ। $ 
ਪਦ ਅਰਥ--ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਖੁਆਇਅਨੁ-ਭੁਲਾ ਛੱਡੇ ਹਨ। ਨ 


ੈ ਸਾੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੀ $ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਬਖਸ਼) ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। 
ਚ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ। (ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਖੇੜਾ £ 
$ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ) ਦੁਆਰਾ ਟ 
ਦੈ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਰਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
(ਤਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ) ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਲਾਲ ਹੋ ਗਿਆ 
(ਭਾਵ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ) ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। # 
(ਉਹ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹਿਆ (ਭਾਵ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੈ 
ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੀਭ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੀ 6 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਨਿਰੰਤਰ ਮਸਤੀ) ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾ ਗਾ ਕੇ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ $ 
ਦੁਆਰਾ ਇਹ (ਅਨੂਠਾ) ਰੰਗ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਇਹ ਰੱਸ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ # 
ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਿਕ (ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ।੨। ਟ 
ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਭਰਮ (ਰੂਪ) ਹੈ (ਭਾਵ ਸਚਾਈ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਸ ਭਰਮ ਵਿਚ) ਸੁੱਤਿਆਂ (ਹੀ $ 
€$ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਈ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ (ਸੰਸੇ ੭ 


“ਆ 


ਡੀ 
ਪੈ 
ਹਸ 
ਤਤ 
ਬੋ ਤੇ 
ਮਹ 
ਹਮ 
ਹੈ 
ਗੱ 
ਹੀ 
ਰੰ 
੬: 


ਦੂੰ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ (ਏਦਾਂ ਦਾ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਉਹ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ) ਦਾ (ਇਕੋ) ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੁੱਲੇ ਨ 
$ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਬਖਸ਼ ਕੇ) ਸਮਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੇ) ਦੈ 
ਦੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਸੱਚ-ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਖੁੰਝਾ (ਭੁਲਾ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਦੁਬਿਧਾ $ 


ਆ ਆ ਆਕੇ 


੭. 


ਦਰ ਜਿ ਜਨਤਾ, 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬-੩੭ ੩੮੫ 
ਹਜ ਲਾ ਇਥੇ ਰਨ (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੱਤਿ ਧਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਦੂੰ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂ ਪਭ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨ 
[ਆ 
$ 


ਹੀ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੪।੨੪।੫੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੂੰਹ-ਜ਼ਬਾਨੀ “ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦ” ੬0 ਅਨੰਦ” 


ਉਹ ਰ 
ਉਪ ੬0 ਰਲ ਨਰ ਇਧ ਲਚ ਜਾਵੀ $ 
€ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਜੀਭ ਉਤੇ ਉਸੇ ਦੀ ਹੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਾਮ- 

ਉਹ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹੀ ਸੱਚ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਅਸਲੀ ਅਰਥਾਤ $ 
€ ਸਦੀਵੀ 'ਅਨੰਦ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਹੈ, ਦੁਆਰੇ ਦੁਆਰੇ ਭਉਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਗੁਰ & 
ਦੂੰ ਦੀਖਿਆ ਨਾਲ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਲਾਲ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਹੋਰ ਭਾਲ ਭਟਕਣਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
$ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਅਨਦਿਨ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ”। 1 
(ਨੋਟ : “ਅਨੰਦੁ” ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ “ਅਨੰਦ ਪਰਮਾਰਥ” ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ) $ 


ਆ 
ਕਰ 
ਵਿ 
ਸਿ 
ਹਲ 
ਉਪ 
ਲਤ 
3 
ਤੈ ਜਹ 
ਇਨ 
ਕਰ 
ਜੋ 
ਪਊ 
ਮੋ 1 


€ ਮਿਲੇ ਹਦੂਰਿ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਅਵਗਣਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ॥ £ 
?ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਸਚਿ _ਚਤੇ _ਭਰਪੂਰਿ॥ _ਗੁਰਸਬਦੀ ਮਨੁ $ 
ਨੰਬੇਧਿਆ, ਜਿਆ 
ਡੂਤਸਦੇ 'ਨਾਵਿਓਰ ਸਿਲਾ ਸਚਾ ਰੰਗ ਨ_ਉਤਰੈ, ਜੋ ਸਚਿ ਰਤੇ 

ਹੈ ਲਿਵਲਾਇ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਵਿ ਥਕੇ, ਮਨਮੁਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ॥ ਜਿਸੁ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲੇ, ਸੋ ਮਿਲੈ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ॥੩॥ ਮਿਤਰ ਘਣੇਰੇ ਕਰਿ 
ਨੂੰ ਕਕੀ, ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ਕੋਇ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ, ਸਬਦਿ' 
$ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ॥ ਸਚੁ ਖਟਣਾ, ਸਚੁ ਰਾਸਿ ਹੈ, ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ॥ ਸਚਿ 


ਟ ਮਿਲੇ, ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ॥੪॥ ॥੨੬॥੫੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ-- ਗੁਣਵੰਤੀ-ਗੁਣਾਂ ਦਾਨੀ (ਜੀਂਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ)। ਭਾਣੈ-ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) ਵਿਚ, 
ਨਾ 14000 000.0..4440444404400444444040404400 


ਮਨ 06 


੭ ੭5੦੯੫੧੧5੦੦੧੫ <<" 
੩੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭ $ 
ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। ਹਦੂਰਿ-ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ, ਨੇੜੇ। ਅਵਗਣਿ-ਅਉਗੁਣ ਕਰਕੇ। ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ। ਦੈ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ-ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ (ਉਤਰ, ਦੱਖਣ, ਪੂਰਬ ਅਤੇ ਪੱਛਮ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ)। ਭਵਿ-ਭੌਂ ਕੇ, ਦੈ 
ਫਿਰ ਕੇ। ਘਣੇਰੇ-ਬਹੁਤੇ। ਸੋਇ-ਸ਼ੋਭਾ। $ 
ਅਰਥ--(ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਹੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ? 

ਤਿਆਗ ਕੇ, ਸੱਚ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਟੈ 
ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ । ਬੇਸ਼ੱਕ ਆਪਣੇ) ਮਨ € 
ਵਿਚ ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ) ਵੇਖ ਲਉ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੀ $ 
6 (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। 9੬144. 84444 4 


( ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਚਾਲ) ਚਾੱਲ। (ਤੂੰ) ਨਿਜ $ 
ਦੂੰ ਘਰ (ਭਾਵ ਆਤਮ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਸੇ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੇਂ, (ਤਾਂ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਮਹੱਲ (ਭਾਵ 2 
$ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਿਹਚਲ ਟਿਕਾਣਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਟ 


(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੱਚ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ) ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਆਪੇ ਹੀ ਰੰਗਿਆ ਦੈ 
ਦੈ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ (ਜੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਪੁਰਸ਼) ਆਪਣੀ $ 
$ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ (ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਸਾਚੇ (ਪਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ $ 
ਦੈ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸੱਚਾ ਰੰਗ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ। (ਪਰ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਜਿਹੜੇ ਕਿ) ਚਾਰੇ £ 
ਨੰ ਪੇ (ਬਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਫਿਰ ਫਿਰ (ਕਾਵ ਭਟਕ ਭਟਕ) ਕੇ ਬਕ ਗਏ ਹਨ, (ਨਮ ਰੰਗ ਦੀ) 
$੧ (ਅਤੇ) ਸ਼ਬਦ (ਲੀਨ ਭਾਵ) ।੩। 

& (ਮੈਂ ਅਉਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸੜ੍ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਬਹੁਤੇ ਮਿੱਤਰ (ਮੇਲੀ) ਬਣਾ ? 
(ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ ਹਾਂ (ਮਾਂ ਮਰਾ (ਪ-ਦੋੇ ਦਲ ਦੁਖ ਕੀ (ਮਿੱਤਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵ 

(ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਨ ਕਰ ਸਕਿਆ)। (ਅੰਤ, ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪਿਆਰਾ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਤਾਂ) ਦੂਖ $ 
$ ਦੂਰ ਹੋਇਆ (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। $ 
ਦੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸੱਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਾਸ-ਮੂੜੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਸੱਚ ਰੂਪੀ $ 


ਸੀ... 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭ ਦਿ 


ਆ ਰੀਤ ਲੀ ਇਕਿ 
॥ ਅਟੱਲ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਤਾਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਨੇਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨ 


$ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਕਈ ਭੇਦ _ਹਨ ਪਰ ਮੁਖ 
ਨੂੰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਣਵੰਤੀ ਇਸਤੀ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਚਲਦੀ ਹੋਈ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਂਈ' ਨੰ 


ਰੰ 


ਹੋ ਤੋ ਨੀ 
111 ਕਲ 


ਹੈ 10440 44 ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖੇ 
$ ਆਪਿ ਉਪਾਇ॥ ਕਿ 
ਊਜਾਇ॥ ਆਪੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਆਪੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ॥ ਗੁਰਮਤੀ 
6 ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਸਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਗੁਰ ਕੀ 
$ ਲੇ ਰਜਾਇ॥ ਮਨੁ _ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ _ਸਭੁ _ਥੀਐ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ 
ਦੇ ਆਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਕਾਰਣੁ ਧਾਰਿਆ, ਸੋਈ 
ਦੈ ਕਰੇਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ, ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥ ਸੇ 


ਦੈ ਜਨ ਸਬਦੇ ਸੋਹਣੇ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ, 
ਨ ਆਪਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰਿ॥੨॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਦਾ ਅੰਤੁ 
ਨਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਪੇ ਹੁਕਮਿ ਵਸੈ, ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰ ਰੁ॥ 
ਹੈ ਗੁਰਸਬਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਹਉਸੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਇ॥ ਸਾਧਨ, ਨਾਂਵੈ ਬਾਹਰੀ 
$ ਅਵਗਣਵੰਤੀ ਰੋਇ॥੩॥ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਚਿ ਲਗਾ, ਸਚੈ ਨਾਇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ 
੯ ਰੋਇ॥ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ, ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਹਾ, ਅਵਗੁਣ ਕਢਾ ਧੋਇ॥ ਆਪੇ $ 
ਦੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ, ਫਿਰਿ ਵੇਛੋੜਾ ਨ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ 2 


“੧੫ “੧੦ 


ਨ ਆਪਣਾ, ਜਿਦੂ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ॥੪॥੨੭॥੬0॥ $ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਵੈ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਜਾਂ, ਵਿਚਹੁਂ, ਸਲਾਹੀਂ, ਲੱਗਾਂ, ਨਾਂਇ, ਵੀਚਾਰੀਂ, ਸੰਗ੍ਹਾਂ, ਕੱਢਾਂ, ਜਿਦੁ', $ 
੯ਪਾਈਂ। ਨੰ 
$ ਫੁਟਕਲ--“ਸਾਧਨ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਸਾ ਧਨ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਦੈ 
$ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਾਂ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਚਾੱਲ ਰਿਹਾ ਭ 
ਨ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਜਦੋਂ ' ਸਾ? ਨੂੰ ਪੜਨਾਂਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ “ਸਾ ਧਨ' ੭ 
ਪੈ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। “ਰਜਾਇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਰਜ਼ਾਇ” ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆ 


<< 


ਨਾਲਾ ੧100 40 00.4040444404044400 


0, 0"? “7 “ “ਅਰ 
੩੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭ $ 


ਪਦ ਅਰਥ--ਕਾਰਣੂ-ਸਬੱਬ। ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲਾ। ਦੇਖੇ-ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਦੈ 
ਦੂੰ ਖੋਇ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਸਾਧਨ-ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਸੰਗ੍ਰਹਾਂ-ਇੱਕਠਾਂ ਕਰਾਂ। ਜਿਦੂ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ। ਦੂੰ 
ਦਰ ਅਰਥ--ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਸਬੱਬ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ 
ਦਲ ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਇਕੋ ਇਕ 2 


(ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਆਪ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਦਿਆਲੂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ) ਸੋਝੀ ਕਰਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਵਸਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਜੀਵ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਲੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ) ਮਨ, 
ਦੈ ਤਨ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ਾਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਰੰ ਜਿਸ (ਕਰਤਾਪੁਰਖ) ਨੇ ਸਬੱਬ ਬਣਾ ਕੇ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ (ਇਸ ਦੀ) 
ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ (ਉਦੋਂ ਹੀ) ਪਛਾਣਿਆ 
ੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਕ੍ਰਿਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਸੇਵਕ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸੱਚੇ (ਸਾਂਈਂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਹਣੇ 
$ ਲਗਦੇ (ਭਾਵ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ (ੁਕਮ) ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ 
ਹਨ।੨। 
ਵੇ (ਹੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ 
€ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਉਰਾਰ ਤੇ ਪਾਰ (ਅਥਵਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਉਹ ਬੇਅੰਤ 
ਹੂ ਪ੍ਭੂ) ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਏੈ 
ਨੂ ਰੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੀ ਸੰਭਲ ਬਾਰੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹ। (ਹੇ ਮਨ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
€ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। (ਜੋਨ 
£ ਨਵ) ਇਸਤਰੀ (ਮਾਲਿਕ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ ਹੈ (ਉਹ) ਅਉਗਣਾ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) $ 


0੨੧੨ 


ਕੋ 
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$ ਹੀ (ਮਨ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਮੈਂ ਉਸ ਮਾਲਿਕ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ (ਵਡਿਆਈਆਂ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਾਂ, $ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ (ਮਨ ਵਿਚ) ਇਕੱਠਾਂ ਕਰਾਂ, (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਅਵਗਣ (ਬੁਰਿਆਈਆਂ) ਧੋ ਕੇ £ 
ਨ ਬਾਹਰ ਕੱਚ ਦੇਵਾਂ (ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇਵਂ)। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਕੇ ਦੈ 


ਉਿ 

ਪੇ ਕਰ ਲਵਾਂ।੪।੨੭।੬0। $ 
$ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਡੰ 
ਨੈ ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਮੁੱਢਲਾ ਤੇ ਅੰਤਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਮਰਜ਼ੀ) £ੰ 
ਵਿਚ ਚਲਣਾ ੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਗੁਰ-ਪਰਸੇਸਰ ਦੀ ਰਜਾ ਵਿਚ ਚਲਣਾ ਨਹੀਂ ਸਿਖਦ ਓਦੋਂ ਤਕ ਉਸ 
6 ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਜਿਹੜੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨੰ 


ਊ ੪੧੫ ਕਿਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭-੩੮ ੩੮੯ 
ਭਾਣਾ ਕੀ ਹੈ ? ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਰਜ਼ਾ (ਮਰਜ਼ੀ) ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਦੈ 
ਦਖਲ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਦਖਲ ਦੇਣਾ ਉਚਿਤ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ। ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜੋ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਉਸ ਦਾ ਭਾਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ- $ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ, ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੮ ਆ 


ਤੋ 
ਲਾ 
ਕੈ 
ਹਰ 
ਨ 
ਕਾ 
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੩ 
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ਗਲ ਨ ਬਾਹਰਿ ਨਿਕਲੈ, ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ ॥ [ਭਾ.ਗੁ. ੧੧-੩ 

ਰੱਬੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਪੱਕੀ ਜੀਵਨ-ਸਾਂਝ ਬਣਦੀ ਹੈ ਤੇ 

ਫਿਰ ਉਸ ਹੁਕਮੀ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਬਾਰੇ ਸਹੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ-“ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਪੇ ਹੁਕਮਿ ਵਸੈ, 
ਹੁਕਮੈ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ`। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਕੇ 
ਵਿਚ 
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ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਸਦਾ ਰਖੁ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿਨਾਮੋ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ [ਪੰ ੧੩੩੩ £ 
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ਜੰ 
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ਨੰ ਸੇ ਪਿਰੁ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਇ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ, 

ਦੈ ਸਚਿ ਸਮਾਇ॥੩॥ ਸੇ ਸਹੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ $ 
ਦਰ ਕਰੇਇ॥ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣਹਿ ਆਪਣਾ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਦੇਇ॥ ਘਰਿ ਵਰੁ $ 
ਆ ਆਵ 


ਨ ੩੬੦ ਨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮ 


ਪਾਇਆ ਆਪਣਾ, ਹਉਮੈ ਦੂਰਿ ਕਰੇਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸਭਵੰਤੀਆ? 
ਇੰ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇਇ॥੪॥੨੮॥ ੬੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਚਲਹਿਂ, ਬਾਂਹ, ਪਛਾਣਹੀ', ਮੁੱਹ, ਦੇਸਹਿ', ਸਖੀ', ਹਉਂ, ਲਾਗਉਂ', ਪਾਂਇ, 
ਰਹਾਂ, ਕਿਉਂ, ਆੱਟੀਆਂ, ਜਲਹਿ', ਰਾਤੀਆਂ, ਵਿਚਹੁ, ਰਾਵਹਿਂ, ਪਛਾਣਹਿ', ਮੈਂ, ਸਹੀਆਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਮੁੱਤੀਆ, ਸੋਭਾਵੰਤੀਆ। 
ਫੁਟਕਲ--“ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ” ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋ ਵਾਰੀ “ਸੁਣਿ` ਪਦ 
ਨੂੰ ਦਾ ਭਾਵ ਕਾਮ ਵਿਚ ਮਾੱਤੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ-- “ਸੁਣਿ! ਸੁਣਿ ! ਮੇਰੀ ਕਾਮਣੀ, ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੋਇ॥ ” [ਪੰਨਾ ੬੬0 
ਪਦ ਅਰਥ--ਕਾਮ ਗਹੇਲੀਏ-ਹੇ ਕਾਮ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੀ ਹੋਈਏ ! ਕਿਆ ਚਲਹਿਂ-ਕੀ ਚਲਦੀ 
੧ ਹੈਂ। ਬਾਹ ਲੁਡਾਇ-ਬਾਹਵਾਂ ਉਲਾਰ ਉਲਾਰ ਕੇ। ਲਾਗਉ ਪਾਇ-(ਮੈਂ) ਪੈਰੀਂ ਪਵਾਂ। ਮੁੰਧੇ-ਹੇ 
ਜੋਬਨਮਤੀ ਆ 


ਰਾ ੨੧੯੮੧ 


| 
ਸੰ 
ਤਤ 
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ਰੀ 
ਰੰ 
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ਹੂ 
ਰਣ 
ਤਕ 
ਰਾ 
ਰੀ 
1 
੬ 
ਹੀ 


; ਸੱਚੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗੀ ਬਣ ਜਾਵਾਂ।੧। 

ਹੇ (ਜੋਬਨਮੱਤੀ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! (ਤੂੰ) ਕੂੜ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ) 
ਦੈ ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਕੂੜਿਆਰ (ਬਣੀ ਹੋਈ) ਹੈ'। (ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਸੁਹਣਾ ਪਤੀ 
$ ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰ (ਸ਼ਬਦ) ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੁਣ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਤੇ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਪਣੇ) ਕੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੀਆਂ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) 
ਦੂ ਰਾਤ ਕਿਵੇਂ (ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ) ਬੀਤ ਸਕਦੀ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬੀਤ ਸਕਦੀ)। (ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 
$ ਵਿਚ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ (ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ £ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ (ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ 
$ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਹੁਕਮ-ਰਜ਼ਾ) ਵਿਚ (ਤਨ ਮਨ ਕਰਕੇ) 
੯ ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, (ਉਹ) ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ) ਸਦਾ (ਹੀ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਰਾਵਦੀਆਂ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀਆਂ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਰਾਤ ਨਿਰੋਲ ਸੁਖ ਵਿਚ (ਹੀ) ਲੰਘਦੀ ਹੈ।੨। 
ਗਿਆਨ (ਭਾਵ ਅਕਲ) ਤੋਂ ਖਾਲੀ (ਅਤੇ) ਪਤੀ ਵੱਲੋਂ ਛੱਡੀ ਹੋਈ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੇਮ 
' ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਮੱਤੀ (ਫਸੀ ਹੋਈ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਦੇ 
$ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। (ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਹੈ, ਹੇ ਸੁਹਾਗਣਿ) ਸਖੀ-ਸਹੇਲੀਓ ! (ਤੁਸੀ) ਆਉ, (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ) 


ਤਿਨ 

ਤਤ 
ਹਥ 
ਪ੍ਰ 

ਤੈ 
ਤੇ 

ਤ 
ਰਤ 

ਕਰ 

ਘਰ 
ਤੂੰ 


3 


ਥੇ 
ਰਹ 
ਹੂ 
ਪੈਕ 
੩ 
ਤੋ 
ਰਤ 
ਕੂ 
ਕਉ 
ਪ੍ਰ 


ਵਿ 
ਪਾਲਾ ਆਂ ਨਾਨਾ ਨਾਨਾ ਜਾਵਾ ਨਾ ਵਾ ਰਾਜਾ "੫ ਕਿਆ 


ਸੀ 


ਉ 
ਸੰ 
ਇੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮ ੩੯੧ 


ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਾ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ)। (ਅੱਗੋਂ ਉਤਰ ਦੱ 
ਪਿ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੩। 
ਉਹ ਸਖੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਓਹ 4 
ਸੋਹਾਗਣਾਂ) ਤਨ, ਮਨ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆੰਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ੬ 
ਦਰ ਤੈ ਨੀ ਤੀ ਰਿ 
ਆਪਣੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸੋਹਾਗਣ ਡ 
ਨਿਜੀ ਤਾ ਦਰੀ ਰਣ ਹਰੀ ਵਿ ਰਿ 
ਪ੍ਰੇਮਾ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ।੪।੨੮।੬੧। $ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਏ 
ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। ਮਾਲ, ਜੋਬਨ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨਾ, ਹੈਂਕੜਬਾਜੀ ਵਿਚ € 
ਉਲਾਰ ਉਲਾਰ ਕੇ ਟੁਰਨਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦੇ _ਰੌਲ ਨ 
ਰਿ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ 2 


__ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਸਹੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। € 
£ ਮਾਲ-ਜੋਬਨ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨਾ, ਐਵੇਂ ਹੈਂਕੜ ਵਿਚ ਬਾਹਾਂ ਉਲਾਰ ਉਲਾਰ ਕੇ ਤੁਰਨਾ, $ 
$ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਾਮ ਤੇ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦੇ ਰੌਲੇ ਵਿਚ ਬਾਉਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਝੰਜੋੜਕੇ & 
$ ਜਗਾਇਆ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉਣ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਜੁਗਤੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਹੋਰ ਉਚ ਪਾਏ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਜਿਵੇਂ $ 
ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਕਪੜਿਆਂ, ਗਹਿਣਿਆਂ, ਮਕਾਨਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਦੇ ਹਨ 
$ ਤਿਵੇਂ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਲਾਲਸਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ-- 

ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ॥ 

ਤਿਨਹੀ ਜੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭ 
6 ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰੇ, ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਲਾਲਸਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਸੀਂ $ 
੧ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਬਣ ਜਾਈਏ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਈਏ। 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਇਕਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵਹਿ ਆਪਣਾ, ਹਉ 


ਵਿਗੜੀ 


“੫੭"੫੭੯੫ 


ਨ 5... ਨ 1; ਹਦ 


ਪਿਰੁ ਸੰਗੇ ਜਾਣਿਆ, ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ॥੧॥ ਮੁੰਧੇ 1 ਤੂੰ 
ਦੌੰ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ 
ਨੂੰ ਸਮਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
$ ਸੀਗਾਰਿ॥ ਹਰਿਵਰੁ ਪਾਇਨਿ ਘਰਿ ਆਪਣੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ॥ $ 


ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਵੈ, ਵਿਕੀ ਕਰੇ ਗੰਡਾਰ। ਮੀ ਪੱਲ ਬੀਤ 


ਹਮ 
ਰੀ 
ਰਿ 
ਦੋ -' 
ਤੂ 


0੧੧00“ <੨-੨੭ <੧<੭-4<<੧ << 
ੂ ੩੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮ 


ਟ 
ਮਨਿ ਵਸੈ, ਜਿ ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ॥੨॥ ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹਨਿ ਆਪਣਾ, £ 
੧ ਤਿਨ ਕੇ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ, ਸਿਰੁ ਦੇਈ, $ 
ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਪਾਇ॥ ਜਿਨੀ ਇਕੁ ਪਛਾਣਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇ॥ $ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਨਾਨਕ, ਸਚਿ ਸਮਾਇ॥੩॥੨੯॥੬੨॥ 


ਫੁਟਕਲ--ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਕੈ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ-- $ 
੧. ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਨਿ, ਘਰਿ ਆਪਣੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ॥ (ਦੇ) [ਪੰਨਾ ੩੮ ਦੈ 
੨. ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ, ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ॥ (ਜਾ) [ਪੰਨਾ ੯੩0 ੭ 
੩. ਤੁਧ ਨੋ ਛੋਡਿ ਜਾਈਐ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ' ਧਰਿ॥ (ਕਿਸ) [ਪੰਨਾ ੩੭੧ 2 
੪. ਅਜਚਾਈਲ ਫਰੇਸਤਾ, ਕੈ ਘਰਿ ਨਾਠੀ ਅਜੁ॥ (ਕਿਸ) __ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ਦੈ 


ਪਦ ਅਰਥ--ਇਕਿ-ਕਈ। ਰਾਵਹਿ-(ਰਸ) ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। ਕੇ ਦਰਿ-ਬਸ ਦੇ ਵਜ ਨ 
ਨੰ ਤੇ। ਵੇਖੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਪਾਲਨ-ਪੋਸਨ ਆਦ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਨਗ ਵ 
£ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਵੀ ਦਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੋਚਦੀ ਹਾਂ ਕਿ) ਕਿਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਜਾ ਕੇ (ਉਸ $ 
ਤਤ ਦਾ ਦੀ ਲਟ ਲਤ ਪੁਛ "ਜਲ ਬੇ ਸਤਰਮਣੀ ਚ 
ਮਿਲਦਾ ਲੀ ਮਿਲ ਰਹਾ ਕੇ ਬਡ ਲੀ ਹਰੇਿਤੇ ਨਹੀ ਜਲਿ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਦੈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾਂਗੀ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਹੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਾਂਗੀ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਓ !) ਸੈਨ ਦੰ 

ਲੈ ਪੜੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲਾ ਦਿਓ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਉਹ) ਨੇੜੇ £ 
ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੂਰ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ) ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ £ 
ਅੰਗ-ਸੰਗ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਉਹ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ (ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝ ਕੇਂ ਉਸ ਦਾ) $ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ।੧। ਨ 
ਹੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵਨ ਪੰਧ ਤੇ) ਤੁਰ। (ਇਸ 2 
ਤਰਾਂ ਤੂੰ) ਸੁਭਾਵਿਕ (ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਤਰੱਦਦ ਤੇ ਉਪਰਾਲੇ ਦੇ) ਸੱਚ (ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਦੂ 
ਕੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ (ਦਾ ਅਨੂਠਾ, ਰਸ) ਮਾਣਦੀ ਰਹੇਂਗੀ।੧। ਰਹਾਉ। ਟੇ 
(ਜਿਹੜੀਆਂ) ਸੁਹਾਗਣ ਇਸੜ੍ਰੀਆਂ ਹਨ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ) ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਊ 
੧ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਚੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਸਵਾਰ) £ 
ਨੂ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਦੈ 
ਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵਣੀ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ) $ 


11477 ਸਰ 


ਦਾ 


ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ $ 
ਪਿਆਰਾ, ਜਿਹੜਾ ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੨। _£ 
ਵੈ (ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ £ੈ 
੯ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। (ਮੇਰਾ ਜੀਅ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ $ 


੧੫੪੫5੫-੫/2੫7੯੫੭੬੦$੫੭੫ਓ੯੫ ਆਉ! 0ਆ ਆ ਆਂ ਆ ਆਤੀ ਕਿਆ ਓਮ? $. 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮-੩੯ ੩੯੩ 

। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਸਨ ਦਰਸਰਜਤਕਕਰਰਕਰਨਰਕਦਾਬਨਰਾਰਾਰਰਾਰਾਅਗਾਰ 
ਟੈ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਜਾਵਾਂ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ) ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਇਕ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਉ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ $ 
$ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩।੨੯।੬੨। ਇੰ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਅਕਾਂਖਿਆ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਲਹ 

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਨਿਰਾਸ ਨਹੀਂ ੬ 
ਰਿ ਰੀਤ ਸਬਰ ਛੱ ਸੀ ਚ ਮਿਤ 


੪੯6੯੫ 


118. 
ਤਰ 
28 
ਹਥ 
ਹੂ 
ਵਰ 


ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ॥ ਹੁ [ਪੰਨਾ ੫੧੯ ਨੰ 


ਦੈ ਲੇ ਕੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਇਸ £ 
$ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਵੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਤੀਜੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਦੈ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ, ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਿ ਜੀ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ? 
ਚੀਰੈ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤਰਸਦੇ ਫਿਰੇ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੀਰੈ ॥ ਹਰਿ ਦੂੰ 
ਜੀਉ ਬਖਸੇ, ਬਖਸਿ ਲਏ, ਸੁਖ ਸਦਾ ਸਰੀਰੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸੇਵ $ 
ਵਿ ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਰੋਇ 8 ਨ 
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ਰ੍ 
ਰਤ 
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ਡੀ 
ਕੰ 
ਹ 
ਹੀ ਕੀ 


ਨੂੰ ਅਭਿਮਾਨ ॥ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੁ ॥ 
ਤਰੀ ਯੋ, ਇਆ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨ '੩॥ ਸਬਦੁ ਨ 
ਚੀਨੈ, ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰੇ, ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੁ ॥੩॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 
ਨੂੰਆਧੇ ਆਪਿ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਿਉ ਬੋਲਾਏ ਤਿਉ ਬੋਲੀਐ, ਜਾ 
ਦੈ ਆਪਿ ਬੁਲਾਏ ਸੋਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ, ਗਤ 
ਦਰ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ੪॥੩੦॥੬੩॥ 


੧੬੫੯੦੬੦੯੫੯੫੯੫੯੨੨੯੨੯੫੯੯੯ਵ੭੦੯੯੯੬੬2੯€੬02€6ਵ2ਅ?€੬€2ਦ?€ਓਦ?ਦ੬੬6646% 


ਲਾਲ ਕਾਵਾਂ ਆਵ 


ਨ 


੩੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


8 
ੈ 
੧ 
ਤੱ 
ਕੰ 
੨ 
ਮੂ 
ਕੂ 
6 


ਤੁਹਾਡੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰੂ-ਪੀਰ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਿਨਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ (ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ) ਤਰਸਦੇ 
ੰ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਖੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ)। (ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ 


(ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਹਿਤ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਨਾਮ ਵਿੱਚ 

ਦੈ ਰੰਗੀਜ ਕੇ (ਸੱਚਾ, ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਨਾਮ $ 
ਸੁਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਊ 

ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 

> ਧਰਮਰਾਜ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ! ਤੂੰ ਧਰਮ ਨਿਆਉਂ' ਦੀ ਗਾੱਦੀ 
ਉਤੇ) ਬੈਠ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉਂ' ਕਰ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ $ 

ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ) ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮਾਵਾਂ (ਮੰਦ-ਕਰਮੀ` ਜਿੰਦਾਂ ਹਨ), ਉਹ ਟੰ 

ਸਰਕਾਰ- ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਚਲਣਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਜਿਹੜੇ) ਆਤਮ- 2 

ਅਭਿਆਸੀ (ਪੁਰਖ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਰੀ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) £ੰ 

ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਧਰਮਰਾਜਾ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 

੧ ਨੂੰ 
£ 
ਵੈ 

ਊ 


ਰਿ 
੍ 
ਰੰ 
ਿੰ॥ 
ਹੂ 
ਹੂ 
੍ਹ 
ਤਤ ਤੈਂ 
ਇਹ 4 


ਹਮ 


ਕੰ 


ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਉਸਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਵੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਤਮ-ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ $ 
ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਧੰਨ ਹੈ (ਧੰਨ ਹੈ !!)।੨। 


ਫੋਕੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਕਰਦਾ ਚਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਬਿਖਿਆ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਹੀ $ੰ 
ਲਿਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।ਤ੩। ਇੰ 
੯ (ਤੁਰੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਦੀ ਇਹ ਮਤਿ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਵਾਲਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ (ਉਹ ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ) ਬੋਲ ਕਢਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ £ 
ੂੰਬੋਲੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਓਦੋਂ ਜਦੋਂ) ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਬ੍ਹਮ $ 


(੫੬੫੬੬ 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯ ੩੯੫ 
ਦੈ ਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ )) ਤੂੰ (ਕੋਵਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਮਨ ਕਰਕੇ) ਯਾਦ 
$ ਕਰ ਜਿਸ (ਨਾਮ ਦੇ) ਸੇਵਣ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ (ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦ ਨੰ 


€ ਹੈ)।੪।੩0।੬੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ-- 
ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਭੇਟਿਆ, ਭੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਬਿੰਦ॥ 
ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਦੁਖੁ ਘਣਾ, ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਚਿੰਦ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੮੮ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਸੇ ਬਿਨਾਂ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹੀ $ 
ਦੈ ਰਹੇ, ਉਹ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਫੋਕੀਆਂ ਕਥਾ ? 
ਦੈ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਨਾ ਵੀ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਹੈ, ਅਜਿਹੀ ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚੋਂ 
$ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ' ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਸਾਂਈ' ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
$ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਆਤਮ-ਦਰਸੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਆਤਮ-ਦਰਸੀ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਇ ਵੀ 'ਜੀ 
ਦੈ ਆਇਆਂ” ਆਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਾਂਗ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹੇ 


ਤੂ 
ਤੂ 
ਤਤ 
ਸਿ 
ਤੈ] 
ਨ 


ਜੋ ਇਛਨਿ ਸੋ ਪਾਇਦੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ॥ 

ਜਿਸਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲੈ, ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ 

ਧਰਮਰਾਇ ਤਿਨ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ, ਜਮ ਮਗਿ ਨ ਪਾਵੈ॥ 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੯੧ £ 
ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮਾਵਾਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੱਲੋਂ ਇਕ 
ਪੱਕਾ ਹੁਕਮ ਜਾਰੀ ਹੋਇਆ ਹੈ-- 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਨੌ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਬਹਿ ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਿ॥ 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਸਟੁ ਆਤਮਾ, ਓਹੁ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ॥ 


ਉਪਰੋਕਤ ਹੁਕਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਪੇ ਦਾ $ 
$ ਇਹ ਹਾਲ ਹੋਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਮ ਕੰਕਰਾ ਨੋ ਆਖਿ ਛਡਿਆ, 

ਏਸੁ ਤਪੇ ਨੋ ਤਿਥੈ ਖੜਿ ਪਾਇਹੁ, ਜਿਥੈ ਮਹਾ ਮਹਾਂ ਹਤਿਆਰਿਆ॥ 

ਫਿਰਿ ਏਸੁ ਤਪੇ ਦੈ ਮੁਹਿ ਕੋਈ ਲਗਹੁ ਨਾਹੀ, ਏਹੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਹੈ ਫਿਟਕਾਰਿਆ॥ 

[ਪੰਨਾ ੩੧੬ 

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੱਕ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਊ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਰਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸ਼ਬਦ- 
$ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਨੇਤਰ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਣ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ “ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਟੂ 


00007 00000000045 776 


10600 06069 666ਆ 


ਤੁ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ`। $ 
ਸੋ, ਜਦੋਂ ਵੀ ਸਾਈ' ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਠੀ ਹੈ ਨਾਮ-ਜਪ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਸੋਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰੋੜੀ ਹੈ 


ਭਾ 


ਬਾਕੀ ਕਿਸੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਹੋਣੀ। 


੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯ 


ਟ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਜਗਿ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਮਲੁ ਨੂੰ 
ਲਾਗੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਧੋਤੀ ਕਿਵੈ ਨ ਉਤਰੈ, ਜੇ ਸਉ ਤੀਰਥ £ 


ਕੀਆ 
ਡੇ 


ਸਕੀ ਧੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਨਿ ਮੈਲੈ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾਮੁ ਨ$ 


ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇ॥ ਜਿਉ ਅੰਧੇਰੈ £ 

ਦੀਪਕੁ ਬਾਲੀਐ, ਤਿਉ ਗੁਰ ਗਿਆਨਿ, ਅਗਿਆਨੁ ਤਜਾਇ॥ ੨॥ ਹਮ $ 
; ਹਮ ਕਰਹਗੇ, ਹਮ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ॥ ਕਰਣਵਾਲਾ ਵਿਸਰਿਆ, 

$ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ॥ ਮਾਇਆ ਜੇਵਡੁ ਦੁਖੁ ਨਹੀ, ਸਭਿ ਭਵਿ ਥਕੇ 

੧ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਧਾਰਿ॥੩॥ ਜਿਸ ਨੋ 

ਦੈ ਮੇਲੇ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ॥ ਏ ਮਨ! ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ, 

$ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਨਿਜਥਾਉ॥ ਮਨਿ ਰਤੇ ਜਿਹਵਾ ਰਤੀ, ਹਰਿਗੁਣ ਸਚੇ £ 

ਗਾਉ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਉ ॥੪॥੩੧॥੬੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਕਿਵੈਂ', ਕਮਾਂਵਦੇ, ਗਿਆਨੀਆਂ, ਤਾਂ, ਕਰਹਂਗੇ, ਜਾਉ, ਥਾਉਂ'। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਰਤਿਆ, ਗਾਉ, ਸਮਾਉ। 


00040 04404 0040 040 40400 4404. 


ਉਦੈ ਆਉ ਆ ਆ ਆਦਿ ਆਇਆ ਆ 


"ਆ ਆਖ ਖਆਓਆ੧੦੧੦੧੦2%5੫੦%੧੦ 


ਨਿਜ 
ਦੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਇਹ) ਸੈਲ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਰ) ਦੂਜੀ ਭਾਵਨਾ (ਹੋਣ $ 


ਜਾਂਦਾ ਹ)। (ਫਿਰ, ਇਹ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਵੇਦ-ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਗੰਥ ਦੇ) ਪੜ੍ਹਨ (ਪਾਠ ਕਰਨ) 
੧ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀ ਲਹਿ ਸਕਦੀ, ਆਤਮ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛ ਲਵੋ (ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ ਤੱਤ- # 
£ ਵਿਚਾਰ ਹੀ ਦੱਸਣਗ)।੧। ਵੈ 

ਮਰੇ ਮਨ ! (ਜੇ ਹਉਮੈ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਪਵਿੱਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਆਪਹੁਦਰੇ ਲੋਕ (ਮੂੰਹ-ਜੁਬਾਨੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਦੀ ਰੱਟ) ਕਰਕੇ ਥਾੱਕ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ $ 
€ ਪਾਸੋਂ ਇਹ) ਮੈਲ ਧੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਦੈ 
ਰਾ ਰਾਜਾਨ ਜਾ ਜਜਾਦ। 


ਆ ੫੦ ਕਪ ਉਆ ਆ" ੪੯੫੫੦" 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯ ੩੬੭ 6 


ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਮਨ ਨਾਲ (ਪਰਭੂ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾਮ (ਵੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਦੈ 
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ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ (ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ (ਵੀ ਨਾਮ ਬਾਣੀ 
ਸਾੱਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੂੰ 
ਰਿ ਹੀ ਉਨ ਸੱਚੇ $ 
1੬੪ 


ਰਾ 


ਚ ਰਥ ਖਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ 
£ ਵਿਲਖਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

੧. _ ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ॥ 

੨. _ ਏ ਮਨ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ, ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਨਿਜ ਥਾਉ॥ 


ਮਨ ਰਤੇ ਜਿਹਵਾ ਰਤੀ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਚੇ ਗਾਉ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਉ॥ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ “ਆਵੈ” ਦੇ ਅਰਥ “ਆਵੇਂਗਾ” ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
“ਮਨ ਮੇਰੇ” ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਸਰੂਪ “ਆਵਹਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ, “ਆਵੈ” ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਗਾਵਹਿ, ਭਾਵਹਿ, ਲਾਵਹਿ, ਨਾਵਹਿ, ਆਦਿ। 
੧. ਜਹ ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ, ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੬੩ 
੨. ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਅਨੇਕ, ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮਤੇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੨ 


ਹਕ ਆ 


ਹਾ ਰਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯ ਦੂ 
$ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ, ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ” (ਪੰ. ੫੪੪)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਦੈ 
“ਜਿਸਨੋ ਮੇਲੇ, ਸੋ ਮਿਲੈ ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ” ਵਿਚ “ਜਿਸਨੋ” ਸ਼ਬਦ ਸਪਸ਼ਟ ਅਨਪੁਰਖ ਦਾ 


੩੯੮ 


ਮਾ 

| 

. ਵਿ 
ਆ ਰ 

ਕਹ 

ਵੀ 

ਕਦ 

ਨ 


( ਸਿ ਮਨ (6 
੧ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ 
& ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਇਹ ਅਮਲ ਕਰੇ-“ਹਉ ਹਉ ਮੈ ਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਵੈ॥ ਦੂਜਾ 

ਆਖ (ਪੰਨਾ ੯੪੩) ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਂਈ' ਨਾਲ ਮੇਲ ਬਣ 


ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਮਲੂ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇ॥ 


ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੂ ਹੈ, ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸ ਮਾਹਿ॥ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਹਿ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਹੈ, ਸੁਣਹੁ ਜਨਹੁ, ਇਤੁ ਸੰਜਮਿ ਦੁਖ ਜਾਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੬ 
ਸੋ, ਸਿਖ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀ। ਇਹ ਸਰਣ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- 
ਬਿਪਤਾ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਸਰਣ ਲੈਣੀ। 
ਫਿਰ ਹੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨ ਲਈ ਸਰਣ ਵਿਚ ਜਾਣਾ। 
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ਵਿਆਪਕ ਸਮਝ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਕਰਨਾ-- 
ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ, ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੫ 
ਹੈ ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਹੀ ਸਰਣ ਪਏ ਜੀਵ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ-- ਟੂ 
ਸਰਣ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਤਾ, ਨਾਹੀ ਸਹਸਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੨ $ 


ਜਿ ਹਦ 1546. 


$ ਅਗਲਾ, ਕਿਉ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲੈ ਘਰਿ ਆਇ॥ ਜਾ ਦੇਖਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ 


ਦੋ 


'ਆਦੈਕੈਕ ੬ 014440404444050-44444044440440046444545046%0 


ਦੇ ਕੋਇ॥ ਹਮ ਮੁਰਖ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲੇ 
ਨੂ ਸੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ, ਪੁ੍ਭੁ 
੬੬ ਲਾ ਹੇ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯-੪੦ ੩੯੯ € 


1 ਲਾ ਕਰਿ_ਉਪਾਵ ਥਕੇ ਸਭੁ $ 


੬੨ ਟਲ 


ਕੋਇ॥ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਮਨਿ ਕੋਰੈ, ਰੰਗੁ ਨ ਹੋਇ॥ ਕੁੜੁ 
ਕਪਟਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ ਜੋ ਬੀਜੈ ਖਾਵੈ ਸੋਇ॥੩॥ ਸਭਨਾ ਤੇਰੀ ਆਸ $ 
੯ ਪ੍ਰਭ, ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਰਾਸਿ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੁਧਹੁ ਖਾਲੀ ਕੋ ਨਹੀ, ਦਰਿ $ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਸਾਬਾਸਿ॥ ਬਿਖੁ ਭਉਜਲ ਭੁਬਦੇ ਕਢਿ ਲੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ 
ਨੂ ਅਰਦਾਸਿ॥੪॥੧॥੬੫॥ 


ਵੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਕਿਉਂ', ਜਾਂ, ਦੇਖਾਂ, ਪੁੱਛਾਂ, ਪਾੱਵਾਂ, ਤੁੱਧਹੁ'। 
6 ਪਦ ਅਰਥ--ਬ਼ਿਰਹੁ-ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦਰਦ। ਅਤਿ ਅਗਲਾ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਿਆਦਾ। ਕਿਉ-ਕਿਸ 
ਦੈ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਮਗੁਧ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੂਰਖ। ਮਨਿ ਕੋਰੈ-ਕਰੇ (ਪੇਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ) ਮਨ ਉਤੇ। $ 
੯ ਅਰਥ--ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਿਆਦਾ ਹੈ। (ਮੇਰੀ # 
' ਲੋਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਕਿਵੇਂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਵੇ। ਜਦੋਂ' (ਮੈਂ) 2 
ਆਪਣਾ ਪਰਭੂ ਦੇਖਾ (ਤਾਂ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਮਰਾ ਵਿਫੋੜੇ ਦਾ) ਦੂਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਊੰ 
(ਸੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਤਿਸੰਗੀ) ਸੱਜਣਾਂ (ਕੋਲ) ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ $ 
ਡੀ . 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ! ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ 
੨4 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੇਗਾ ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
ਦੈ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ $ 
$ ਆਪ ਹੀ (ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਟੰ 
$ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਗੁਰੂ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੱਡਾ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਮੇਰਾ ਜੀਅ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਟੈ 
ਦੈ (ਵੀ) ਅਜਿਹੇ (ਸਮਰੱਥ ਦਾਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਡਿਗ ਪਵਾਂ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਸ ਦੇ $ 
ਸਿ 


ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
$ 


(੨ ਸਤ 

$(ਪ੍ਰਭੁ-ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਕੂੜ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਅਤੇ ਛਲ-ਫ਼ਰੇਬ ਰਾਹੀਂ' 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਭ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕਰਤਾਰੀ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਕੁਝ (ਵੀ ਮਨੁੱਖ) ਊ 
€ ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਓਹੀ ਕੁਝ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ)। । ਟੰ 


ਤਤ ਆ ਚ 
ਆਸ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹੀ (ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ), ਤੂੰ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ ਜੀਵਨ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਹੇ 


ਰਿ $ 
ਸਾਰਾ ਨਾ 


੫0 ਤੈਆਓੀਪਰਓਕ?ਤ(/ ਕਤ? ਕਿ? ੫੭੯੫੭੯੫੪%੧੫੭੯੧੫੭”੫੦੯੫੭੯੧੦"੧੫੭"੧੫੦" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦ ਉ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਪੀੜਾ 
$ ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਤਰਲੇ ਲੈਣ ਅਤੇ 


ਪਰ 
0 
ਮਾ 
ਹੀ 
ਆਰ 
ਤਤ 
3 ੧ 
ਤਰ 
ਕੋ 

ਸਿ 
ਪਤ 


੬ ੬ ਜਿਆ ਲਲ ਉਨ ਪਭ ਦਲ ਹੈਂ ਸਬਦ 
$ ਹੈ। ਸੋ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ “ ਬਿਖੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਕਢਿ ਲੈ... (ਨ, ” ਵਾਲੀ ਅਜਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ੬ 


6 (੬44 
ਜਿ ਪੁ੍‌ਭੁ ਸਾਲਾਹੇ ਆਪਣਾ, ਸੋ ਸੋਭਾ ਪਾਏ॥ 

ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਦੂਰਿ ਕਰਿ, ਸਚੁ ਮੰਨ ਵਸਾਏ॥ 

ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਣ ਉਚਰੈ, ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ॥ 

ਮੇਲੁ ਭਇਆ, ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ, ਗੁਰਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 

ਮਨੁ ਸੈਲਾ ਇਵ ਸੁਧੁ ਹੈ, _ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਏ॥ [ਪੰਨਾ ੭ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪॥ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਾਸੁ॥ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਜਣੁ ਜੇ ਮਿਲੇ, ਮੈ ਦਸੇ ਪ੍ਰਭੁ 
% ਗੁਣਤਾਸੁ॥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਚਉਖੰਨੀਐ, ਮੈ ਨਾਮੁ ਕਰੇ 
€$ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ! ਹਉ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
$ ਨਾ ਥੀਐ, ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ 


ਸਿ 
ਉਤ ਸਿ 


00440... 


(10111 


ਨੂੰ ਰਤਨੁ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ ਖ ਅਮੋਲਕ 
ਦੈ ਦੇਵੇ ਪਰਗਾਸਿ॥ ਧੰਨ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਜੋ ਆਇ ਮਿਲੇ 
ਠੈ ਪਾਸਿ॥੨॥ ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਟਿਓ, ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ 


੭ 


$ ਕਾਲ॥ ਓਇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਅਹਿ, ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ 
ਹੈ ਵਿਕਰਾਲ॥ ਓਨਾ ਪਾਸਿ ਦੁਆਸਿ ਨ ਭਿਟੀਐ, ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ 
ਨੂੰ ਚੰਡਾਲੁ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ, ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਵਹਿ ਆਇ॥ 
ਊ ਉਨ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਰੈ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ॥ 
ਦ ਨਾਨਕ, ਉਤਮਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੪॥੨॥੬੬ 


ਕੈ ਕੇ ਤਤ 


= ਤੂ 


ਪਦ ਅਰਥ-- ਜੀਵਾਸੁ-ਜੀਉਣਾ, ਜੀਵਨ-ਆਸ। ਚਉਖੰਨੀਐ-ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਵਾਂ। 


ਦਲ, ਗਾਏ ਕਿ, ਜਲਦ 


? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦ ੪੦੧ 
£ ਦ੍ਿਤਾਇ-ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦੇਵੇ। ਭਵਾਈਅਹਿ-ਫਿਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਰਿ ਵਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲੇ $ 
(ਕੀੜੇ) ਬਣਾ ਕੇ। ਪਾਸਿ ਦੁਆਸਿ-ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ। ਨ ਭਿਟੀਐ-ਨਹੀਂ ਛੁਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਰੰ, 

ਅਰਥ--(ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਓ ! ਜੇ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਭੁੱਖਾ) ਮਨ ਨ 
ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿ ਹਿਰਨ 
ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ (ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਾ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਅਤੇ ਉਹ) ਮੈਨੂੰ ਟ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਬਾਰੇ) ਦੱਸ ਦਰ ਸਰ ਨਰ ਜਤ ਜਾ ਦਲ ਨਲ 
ਵਸ ਸਕ ਜਜਗੀ ਤਾ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ।੧। 
੭ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ! (ਮੇਰੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ) ਮੈ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਸਿਮਰ) ਕੇ ਜੀਵਾਂ। ; 
8 (ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਉਣਾ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ (ਇਸ ਲਈ 
ਹੈ) ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾ ਦਿਉ।੧। ਰਹਾਉ। € 

(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ (ਇਕ) ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਪਰ) ਇਹ ਰਤਨ ਪੂਰੇ $ 
6 ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੋਲ ਹੀ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆਂ (ਭਾਵ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ, ਜਦੋਂ #ੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਸਨ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਚਾਨਣ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਕੱਢ ਕੋ 
$ (ਸੇਵਕ ਦੇ ਹਵਾਲੇ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸੇਵਕ) ਵਡਭਾਰੀਆਂ (ਵਿਚੋਂ ਵੀ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
$ (ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ ਹਨ।੨। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਹਾਂ) ਪੁਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਉਹ ਅਭਾਗੇ (ਲੋਕ) ਮੌਤ ਦੇ ੩ 
ਵਸ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੋੜ) ਵਿਚ (ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਉਹ ਬਾਰ ਬਾਰ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਾਏ 
ਜਦ ਹਨ (ਤੇ) ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਡਰਾਉਣੇ (ਕੀੜੇ) ਕਰਕੇ (ਰਖ ਜਾਦੇ ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨਮੁਖ) ਦੇ ਆਲੇ 
ਟੈ ਦੁਆਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਛੁਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
8 ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ (ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। 
ਨ ਸਾਚਾ ਗੁਰੂ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ (ਮਾਨੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜਲ) ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ (ਪਰ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ੂੰ 

(ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ) ਦੀ $ 
$ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ (ਮਨ ਤੋਂ) ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਪਵਿੱਤ੍ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 


ਭਜ 
੧੧੩ 
ਮੂ 
ਕਤ 
ਉਤ 
1 
ਪਤ 
ਸਰ 
ਵਰ 


ਨ ਅਨੁਸਾਰ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੨।੬੬। 
੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾ ਕੇ ਉਸ ਅੱਗੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਤਰਲਾ ੬ 


ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ਹਉ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ ...... 
“ਨਾਮ” ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਕੇਵਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ 
ਮਿਲਦੀ ਕੇਵਲ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ ਜੋ ਨਿਹਕਾਮੀ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਾਮੀ ਸਾਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਦੀ 


ਗੀ ਰੀ ਹਾਵੀ ਸਦਰ ਜਰ ਨਾਮ”, ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਾਮਨਾ ਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
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੍ ਗੁਰ- 
ਵੀ 


ਆ ਆ 
੪੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੁੱਖਾਂ ਮਿਟ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਫੈ 
ਹੈ ਸਮੀਪਤਾ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ। ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਨਿਮਾਣੇ ਹੋ ਕੇ ਜੋਦੜੀਆਂ ੯ 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਉਹ ਕਦੇ ਨ ਕਦੇ ਤਾਂ ਸੁਣੇਗਾ-- 
ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ॥ 
ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ, ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਸੋ, ਗੁਰੂ ਦੇ “ਪਸਾਉ” ਵੱਲ ਤਕਦੇ ਰਹੀਏ, ਇਕ ਦਿਨ ਆਸਾਵੰਤੀ ਦੀ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਊ 
ਵਾਲੀ ਘੜੀ ਵਾਲਾ ਸੰਜੋਗੜਾ ਦਿਨ ਆ ਜਾਵੇਗਾ-- 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਘੜੀ ਧੰਨੁ, ਧਨੁ ਮੂਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਰ॥ 
ਧੰਨ ਸੁ ਦਿਨਸੁ ਸੰਜੋਗੜਾ, ਜਿਤੁ ਡਿਠਾ ਗੁਰ ਦਰਸਾਰ॥ 
ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਹਉਮੈ ਤੁਟਾ ਮੋਹੜਾ, ਇਕੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ॥ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਲਗਾ ਸੇਵ ਹਰਿ, `ਉਧਰਿਆ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੮ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪॥ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਗੁਣ ਵਿਥਰਾ, ਗੁਣ ਬੋਲੀ 
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ਵਿਚਿ ਰਿ ਕੰਚਨੁ ਨਾ 
ਵੀ ਬੂਡਾ ਬੇੜੀ ਪਾਸਿ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕੋਟੀ, ਕਮਾਉ, ਵਡਭਾਗੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ -- ਵਿਥਰਾ-(ਮੈਂ) ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਾਂ । ਗੁਣਕਾਰੀਆ-ਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਊ ਪਰਉਪਕਾਰੀ। ਹੀਰੈ--ਹੀਰੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ। ਹੀਰੁ-(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹੀਰਾ। ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ। ਜਾਗ 


4 
ਆ ੧੫੨੦੧੧੫੯੦੧੪੧੦੨੪੫ 


[ 
' 


ਜੀ ਗੁਰ ਗੌਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦ ਆ 


ਤੁਸਿ-ਤੁੱਠ ਕੇ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਪਸਾਉ-ਕਿਰਪਾ। ਕੋਟੀ- ਨੰ 
ਕੜਾ ਪਈਆਸਿ-ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬੂਡਾ-ਡੁਬ ਗਿਆ। ਬੋਹਿਥੁ-ਜਹਾਜ਼। 
ਅਭਗ ਤੇਜਰੀਮ। ਪਦੇ ਇਹ ਭਾਲ ਹੈਨ ਸੋ ਪੂ ਦੇ) ਜਲ ਗਾਵ (ਲਾਲ ਜੀਜਾ 


€ ਕਰਾਂ), ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਾਂ (ਕਥਾ ਕਰਾਂ ਅਤੇ) ਗੁਣ ਬੋਲਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾ ਕਰਦਾ 
€ਰਹਾਂ)। (ਅੱਗੋ ਮਾਂ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣ (ਅਜਿਹੇ) ਗੁਣ (ਪੈਦਾ) ਕਰਨ $ 
ਦੂੰ ਵਾਲਾ ਪਰ ਉਪਕਾਰੀ (ਹੋਵੇ ਉਸ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਕਰ। ਜਿਵੇਂ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲ $ 
ਕਰਤ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 

ਦੇ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਵਿਚ 

ਨੂ (ਮਾਇਆਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ 
ਗੀ 


ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ ! (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗਣ ਵਿਚ) ਰੰਗੋ (ਤਾਂ ਤਾਂ ਜੋ) 
ਗੁਰੂ ਤੁੱਠ ਕੇ (ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ, ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਮ (ਕਿਤੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ (ਬੇਸ਼ਕ ਕੋਈ) ਲੱਖਾਂ ਕਾਂ ਕਰਮ- ਕਾਂਡ ਕਮਾ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਵੇ)।੨। 
ਆ ਗੀਤ ਲਾਂ ਕਹਿਰ ਨ ਗਣ ਤਰਾ ਰਿ  ਕ 
ਹਦ, ਭਵਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ ਹਦ (ਸਗ) ਲੋੜੇ ਦੇ ਕੋਲ (ਵਹਿੰਦਾ ਹੈ) 
(ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ) ਅੰਦਰ ਅਹਿਅਲਤਾ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਭਰਮ (ਦਾ ਹਰਾ ਹੈ, 
੯ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ) ਵਿਚ ਦੂਰੀ ਦਾ ਪੜਦਾ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ੬ ਵਿ 
ਬਿਨਾਂ (ਜਿਵੇਂ) ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਬੇੜੀ ਮਨਮੁਖ ਲੋਹੇ ਦੇ ਪਾਸਿ ਹੈ (ਪਰ 


ਵਿ 
ਸੱਠਾ ਨੀਂ ਪੈਣ ਦਿੰਦ। ਲਗਾਤਾਰੀ ਸਿਫ਼ਤ-ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਲੀ ਰੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਦੋਂ “ਮਨ ਰੰਗਹੁ 
ਦਰ ਵਡਿਭਾਗੀਹੋ ਗੁਰ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਹਮਣੇ ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਰਤਿ ਸਾਂਈ ਨਾਲ $ 
€ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਸਮਾਦੀ ਹੁਲਾਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਉਦਮ ਭਰਿਆ $ 


€ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਵਡਭਾਗੀ ਸੁਰਤਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ-- ਵੈ 
$ ਉਦਮ ਕਰਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ, ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ॥ ਟੂ 
ਟੂ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸਭ ਸੁਖ ਹੋਵਹਿ, ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭੁਮੁ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੬ $ 

੯ ਦਹ ਜਹ ਮੀ ਰੀ ਨ ਮਨ ਨੀਰ 


ਗਿ"? 1" "ਰਿ" 
ਏ ੪੦੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧ 


ਅਮੋਲਕ ਦਾਤ ਦਲ ਕਵਲ ਸਤਿ ਹੈਰ ਜਿਸ ਰੀ ਨੀਰ 


ਦੈ ਸਕਦੀ। 

ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ--'ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ $ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇ......॥ ” ਜਾਂ “ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਸ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ, ਗੁਰੁ ਤੁਸਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ £ 
ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਕੇ ਆਖਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ- $ 
ਗਾੱਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਚਾਰੇ ਹੋਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 


ੱਲਸਪ-ਵ 


ਵੈ 


ਦੁਆਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। “ਨਾਨਕ” ਗਰ ਜਾਦੀ ਮਣ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਜਣਾ ਕਿਵੇਂ ਭਵ ਹੈ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਤੀਬਰ ਬੈਰਾਗ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਆਪ ਨਾਮ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਦਾ ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੂੰ 
; ਮੰਗਣਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਅਤੀ ਪਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਇਹ 
ਮੰਗ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ “ਜੀਵਨ”, ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਾ “ਮੌਤ” 
ਹੈ। ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਦੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ਭਾਵੇਂ ਨਿਤ ਕੋਲ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨ ਬੈਠੇ ਰਹਿਣ। ਇਤਿਹਾਸ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ 
ਗਵਾਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀ ਝਗੜਦੇ ਰਹੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਜਾਣਿਆ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਸੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜ਼ ਸਮਝਿਆ- 


£ 
ਦੈ 
ਵੈ 
ਸੀ 
ਤੂ 
ਟੈ 
ਫੀ 
ਸੰਤ ਸੱਜਣ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਉਹ ਲੌਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧੰਨਤਾ ਖੱਟ ਗਏ, ਤੀ ਨਲ ਜੋ 
ਨ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਗਏ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- ਦੈ 
ਰ ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨੀ ਪਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾ॥ $ 
ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ਭੁਖਾ॥ ਦੈ 
ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਆਚਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਵਿਸਰਿ ਗਏ ਸਭਿ ਦੁਖਾ॥ ੮ 
ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹੈ, ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ॥ 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹਰਿ ਲਾਗੇ ਮੁਖਾ ॥ [ਪੰਨਾ ਪਦਦ $ 
( 
ਵੱ 
ਵੈ 
[੯ 
ਨੂੰ 
ਵੈ 
ਟੈ 
ਵੈ 
ਟ 
ਵੀ 
ਵੱ 
ਵੈ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪॥ ਹਉ ਪੰਥੁ ਦੁਸਾਈ ਨਿਤ ਖੜੀ, ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੁ 
ਨ ਦਸੇ ਤਿਨਿ ਜਾਉ॥ ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਰਾਵਿਆ, ਤਿਨ ਪੀਛੈ ਲਾਗਿ 
ਨੂੰ ਫਿਰਾਉ॥ ਕਰਿ _ਮਿੰਨਤਿ, ਕਰਿ ਜੋਦੜੀ, ਮੈ ਪ੍ਰਭੁ _ਮਿਲਣੈ ਕਾ : 
$ ਚਾਉ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ! ਕੋਈ ਮੋ ਕਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ॥ 
ਨੂੰ ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ 
£ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਵਾ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ॥ 
ਨਿਮਾਣਿਆ ਗੁਰੁ ਮਾਣੁ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰ ਕਰੇ ਸਾਬਾਸਿ॥ ਹਉ ਗੁਰੁ 
੧ ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜਊ, 


ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਚਿਖ੍ਭੁ ਪਾਸਿ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਸਭੁ ਕੋ 


"ਆ ਕ੫ਆ ਦਿਆਂ ਕਿ 5 ਕਿਆ ਆ ਤੈ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧ 
੧ ਲੋਚਦਾ, ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਥੀਐ, 
$ ਭਾਗਹੀਣ ਬਹਿ ਰੋਇ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ਸੋ ਥੀਆ, ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ 
ਟਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ॥੩॥ ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਆਪਿ ਹਰਿ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ 
ਟੂ ਮਿਲਾਇ॥ ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਸੀ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੀਛੈ ਪਾਇ॥ 
1 ਨਾਨਕ, ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਇ 
੯॥੪॥੪॥੬੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਹਉਂ', ਦਸਾਈਂ, ਜਾਉ', ਫਿਰਾਉਂ, ਵਿਟਹੁ', ਪਵਾਂ, ਰਜਊਂ, ਭਾਗਾਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਜਲਹਿ। 

ਪਦ _ਅਰਥ--ਪੰਥੁ-ਰਸਤਾ। _ਦਸਾਈ-ਪੁਛਦੀ _ਹਾਂ। _ਰਾਵਿਆ-ਮਾਣਿਆ, _ਭੋਗਿਆ। 
ਦੈ ਫਿਰਾਉ-ਫਿਰਾਂ। ਤਿਨਿ ਜਾਉ-ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾਵਾਂ। ਜੋਦੜੀ-ਨਿੰਮਰ ਬੇਨਤੀ। ਲੋਚਦਾ-ਚਾਹੁੰਦਾ, $ 
€ ਤਾਂਘਦਾ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ। ਜਲਹਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ। 
$ ਅਰਥ--ਮੈਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖੜੀ ਲੰਘਦੇ ਰਾਹੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਰਸਤਾ ( 
 ਪੁਛਦੀ ਹਾਂ, (ਜੇ) ਕੋਈ (ਜਾਣਕਾਰ) ਮੈਨੂੰ ਪਰਭੂ (ਬਾਰ) ਦੱਸ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਮੈਂ) ਉਸ (ਦਸਣ ਵਾਲੇ) ਦੇ $ 
ਦੈੰ (ਕੋਲ) ਜਾਵਾਂ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਨੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਰਾਵਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਆਨੰਦ 2 
€ ਮਾਣਿਆ) ਹੈ, (ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗੀ ਫਿਰਾਂ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਤਰਲਾ ਕਰਕੇ ਟੂੰ 
ਨੂੰ।ਉਨਾਂ ਅੱਗੇ) ਜੋਦੜੀ ਕਰਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਉ ਹੈਂ (ਉਸ. ਦਾ ਦਰੇਬਨ ੪ 
ਕਰਾਂ)।੧। 6 
ਰਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ (ਸਤਿਸੰਗੀ ਵੀਰੋ ! ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ $ 
ਹਰੀ ਪਭ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਮਿਲਾ ਸਕਦਾ)। ਮੈਂ ਸਦਕੇ $ 
ਨਜਾਰਾ (ਨਾਪ ਉਸ) ਨਹ ਜਸ ਨੈਨ ਹੀ ਮਰਮਾਤਸਊ ਕਿ ਹਨ ਚਲਾਕ ਰਸਨ 
ਦੈ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
੯ (ਹੁਣ ਇਹ ਚਿੱਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ) 
ਢਹਿ ਪਵਾਂ। ਆ ਅਉ ਉਚ 
ਨਾਂ ਦਰ ਡੀ ਹੋਈ ਨੂ ਦੀ ਉਹ) ਸਤਰ ਸਾਬ ਕਰਨ (ਰਾਵ ਲਾੜਾ ਦੋ) ਜੈ 
੬ 
1 


ਨੱਕ ਕਿਆ 


"੧੫੦ "੧੫੫੦ ੧੫ਓ 5੫੦ 5੧6 ੈਆ ੫੧ 


ਤਕ ਆ 


(ਜਿਸ ਨੇ) ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨। ਨ 
(ਅਜਿਹੇ ਸਮਰੱਥ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ (ਮਿਲਣਾ) ਲੋਚਦਾ ਹੈ (ਹਾਂ), ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਜਗਤ ਟੂੰ 

$ ਹੈ ਸਭ ਕੋਈ (ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪੂਰਬਲੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ' € 
ਦੈ ਹੰਦ। (ਸੋ) ਭਾਗਹੀਣ (ਮਨੁੱਖ) ਬੈਠ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਨਿਰਾਸਤਾ ਵਿਚ ਪਿਆ) ਰੋਂਦਾ 
ਦੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ) ਜੋ (ਕੁਝ ਵੀ) ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ & 
€ ਮਰਜ਼ੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਉਹ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਧੁਰੋਂ' (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹੋਂ' ਮੱਥੇ ਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਟੂ 
ਰੈ (ਲੇਖ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਮੇਟ ਸਕਦਾ।੩। ਵੈ 
ਨ (ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਤੋ) ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਹੈ $ 


੯ (ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ) & 


2 ੪੦੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧ 

$ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਅਜ ਚਇਆ (ਵਿਸ਼ਰੀ। ਕੋਕੇ (ਦਰਸ਼ਨ ਅਰ ਆ 
ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ, (ਪਰ ਮਿਲੇਗਾ) ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਪਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਕੇ)। ਨਾਨਕ ਦੂੰ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ $ 
(ਵੀ) ਆਪ (ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ, ਆਰੀ ਚਰ 
ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੪।੬੮। 
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ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਤਿਆਗੇ ਬਿਨਾਂ, ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਡਿੱਗੇ ਬਿਨਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮਿਹਰ ਦਾ ਭਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਭਾਗਹੀਣਾ ਮਨੁੱਖ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਣ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸ 
ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਤ ਸੰਗਤ ਕਰੇ, ਵਡਭਾਗੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


% ਗੋ 


01 7। ਸਿ ਜੀ 
| 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪॥ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ, ਰਸੁ ਅਤਿ ਭਲਾ, £ 
ਹੈ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ਰਸੁ ਖਾਇ॥ ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, 
ਕਿਉਕਰਿ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ॥ ਓਇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਨ ਬੋਲਨੀ, ੮ 
ਨੂੰ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਤਿਨ ਪਾਇ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ! ਮਿਲਿ ਸਜਣ ਹਰਿ ਗੁ 
$ ਸਾਰਿ॥ ਸਜਣੁ _ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਦੁਖੁ _ਕਢੈ ਹਉਮੈ 
ਦੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਤਿਨ ਦਇਆ ਪਈ ਮਨਿ £ 
£ ਆਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਚਨੁ ਰਤੰਨੁ ਹੈ, ਜੋ ਮੰਨੇ ਸੁ ਹਰਿਰਸੁ ਖਾਇ॥ ਸੇ £ 


ਦੋ 


4੧੬44: 4 ₹600- ੨2116-66006 0 ੫ 


ਆਵ ੬੩੪੬੬ 7 ੧੬੬?" ੧੩ 


ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵੈ, ਮਨਮੁਖ ਰਹੈ ਬਿਲਲਾਇ॥ ਓਇ ਸਤਿਗੁਰ £ 


॥00000000000000000 0000 ਨਾਨਾ ਦਾਜਾਲ, 


ਆਪਨ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਖਿਰ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਤ ਕਿਆ ਆ ਨੈਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨਕ ਕਿਆ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧ ੪੦੭ € 


ਨੰਆਗੈ ਨਾ ਨਿਵਹਿ, ਓਨਾ ਅੰਤਰਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਬਲਾਇ॥੩॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨੰ ਹਰਿਰਸੁ ਆਪਿ ਹੈ, ਆਜ ਰਰਿਕਸ ਬਿ ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਊ 
ਦੈ ਦੇਵਸੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚੋਇ॥ ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ, $ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਇ॥੪॥੫॥੬੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਤੁਸਾਂ, ਕਿਉਂਕਰਿ, ਹਉਂ, ਧੋਵਾਂ, ਗੁਰਮੁਖੀਆਂ, ਜਾਣੀਅਹਿਂ, ਨਿਵਹਿਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਦੇਣ € 
[ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮੂਲ ਪਾਨ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਈ ਪਾਠੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਕਰਦੇ ਹਨ-- & 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, ਨਾਮ ਰਸੁ, ਅਤਿ ਭਲਾ.....” ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਥੇ ਦੋ ਰਸਾਂ ਦੇ ਵਰਨਣ ਹੋਣ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈ , 


“ਰਸੁ 

$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ ਇਕੋ ਰਸ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਜੇ ਦੋ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ “ਅਤਿ ਭਲਾ” ਦੀ ਥਾਂ “ਅਤਿ £ 
ਭਲੇ” ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ। ਇਥੇ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਸਾਂ ਵਿਚੋਂ “ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਊ 
ਰਸੁ” 
ਭਾਣੇ 


ਅਤਿ ਉਤਮ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਅਤਿ ਭਲਾ-ਅਤੀ ਉਤਮ। ਸਾਰਿ-ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ ਕਰ। ਗਰ ਕਾਇ-ਰੁਰੂ ੇ 
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ਰਿ = 

ਉਹਦੀ ਜਰ ਰੀ ਲਤ ਕਸ ਤੀਹ 
ਹਰ (ਅਕਾਲ ਪਰਖ) ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰ (ਜੀ ! ਉਹ ਸੱਜਣ ਕੌਣ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ 
$ ਉਹ ਸੱਜਣਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ 
ਦੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਇਹ) ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
੯ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋਦੜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 2 
ਨੂ ਦੱਭਿਆ ਆ ਗਈ (ਨੇ ਬਹਾ ਨੇ ਚਸਿਆ ਜਿ ਕੇ ਵੀਰ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਰਤਨ (ਸਮਾਨ ਊ 
ਟਰ ਅਮੋਲਕ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ) ਮੰਨ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰੇ), $ $ 
6 ਉਹ ਹਰੀ ਰਸ ਛਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਦਸਿਆ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ £ 
5 4-8.. ਨ-00-404- -44ਵ- $ 

ਇਹ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਰੱਸ ਸਾਰੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਹਰ ਥਾਂ (ਉਪਲਬਧ ਹੈ 
ਕਰਕ ਪਦ ਬਦ ਹੈਂ ਪਰ ਬਦਕਿਮਤ ਲਬ (ਉੀਚਟੀ ਨਾ ਰਣ ਕਰਕ ਰੀ ਦਾਨ 
੯ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਛੱਕ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਰੁੱਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੇ)। (ਇਹ ਰੁੱਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ $ 
€ ਪੱਲਾ (ਫੜੇ) ਬਿਨਾਂ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਮਿਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ) ਮਨਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਹੀਣੇ ਆਪ- ਲੈ 
ਦੂੰ ਹਦਰੇ ਲੋਕ) ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਹ (ਮਨਮੁਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨੀਵੇਂ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਏੈ 
ਨਹੀਂ ਟੇਕਦੇ, ਕਦ ਲਗ ਵਿਸ $ 


੭$62666206₹2606666₹65632662602€202₹6666₹62) 


ਸਾ । 


੧ ਓਮ ਆ ਆਉ ੫"੧% 
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ਵੈ 
(ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਪ) ਹਰੀ ਹੀ ਹਰੀ' ਹੈ (ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ-) ਰੱਸ ਹੈ ਅਤੇ ਦ 
ਉੰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਰਸ ਹੋ ਕੇ (ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਹਰੀ) ਆਪ _ਹੀ (ਆਪਣੀ) $ 
$ ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੱਸ) ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਇਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਚਾਹਵਾਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) $ 
€ ਚੋਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ ਹਰੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵੱਸ £ 


ਨੂੰ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਸੁੱਕਾ) ਤਨ ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਖੇੜੇ ਵਿਚ £ 


ਦੈ ਆ ਗਿਆ ਹੈ)॥੪॥੫॥੬੯॥ 
ਹ ਸੱਚੇ ਦੀ (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਰਸ ਹਨ ਪਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੌਂ 


“ਆਂ 


ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵੰਡਿਆ ਹੈ-- 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਰਸ-- ਇਸ ਵਿਚ ਰੂਪ ਤੇ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ? 
ਬੀਰ ਰਸ-- ਇਹ ਬਹਾਦੁਰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ 

ਸੁਣਨ ਸੁਣਾਉਣ ਕਰ ਕੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰੁਣਾ ਰਸ-- _ਜਦੋ' ਕੋਈ ਅਚੰਭਾ ਜਾਂ ਦੁਖਦਾਈ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੋਕਮਈ ਵਾਤਾਵਰਣ ਪੈਦਾ ਹੋ 

ਜਾਵੇ ਉਸ ਸਮੇ' ਕਰੁਣਾ ਰਸ ਛਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਦਭੁੱਤ ਚਸ-- ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਦਭੂਤ ਰਸ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ 


ਹੋ ਹੈ। 
ਲੀ ਕੋਈ ਨਵੀਂ ਤੇ ਅਨੌਖੀ ਗੱਲ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹਾਸ-ਰਸ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
$ ਭਿਆਨਕ ਰਸ--ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਦੁਰਘਟਨਾਵਾਂ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਡਰ 
6 ਛਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਭਿਆਨਕ ਰਸ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
$ ਬੀਭਤਸ ਰਸ-- ਇਹ ਰਸ ਘ੍ਰਿਣਾ ਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਰੌਦਰ ਰਸ-- ਮਨ ਦੇ ਅਤੀ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣ ਸਮੇ' ਰੌਦਰ ਰਸ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੧੧੮੨੨ ੮੨੧੨੨ ੨ ੨ ਵਾਕ ਦਾਵਾ ਦਾਵਾ ਵਾ ਵਜਾ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਚਨ ਰਤੰਨੁ ਹੈ, ਜੋ ਮੰਨੇ ਸੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਖਾਇ॥ 
6 ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਵਚਨ ਮੰਨਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹੈ, ਸਿਰ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ-- 
ਲੂ ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥__ [ਪੰ. ੧੪੧੨ 
ਵੈ ਹਰਿ-ਰਸ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦਿਆਂ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਰ ਥਾਂ $ 
ਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਣ ਵਾਂਗੂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਵੀ ਇਕ ਥਾਂ ਸੀਮਿਤ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਜੰਗਲਾਂ ਬੇਲਿਆਂ, ਜਲਾਂ $ 


5 (੪ ੨੭ ੧੬੦੬੨ 


੮ 
< 
੫੬੬ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧-੪੨ ੪੦੯ 


ਨਕਲ, ਦਲ 
ਰਿ 
ਦੈ 


ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਤਨ 
ਊ ਮਨ ਸਦੀਵੀ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੁਖੜੇ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਲਾਲੀਆਂ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ 
ਰੱਸੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰੀ ਰਸ ਚੰਗੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ- 
$ ਇਹ ਰਸ ਛਾਡੇ, ਉਹ ਰਸੁ ਆਵਾ॥ ੫ 
ਉਹ ਰਸੁ ਪੀਆ, ਇਹ ਰਸੁ ਨਹੀ ਭਾਵਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੨ € 
ਸੋ, ਗੁਰਸਿੱਖ ਆਨ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਹੋਛੇ ਸਮਝ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ ਮਤਵਾਲੇ ਬਣਦੇ ਹਨ। ੭ 


ਹਕ 


ਤੋ 
ਕਰ 
ਕੀ 
ਤਾ 
ਰਿ 
ਤੂ 
ਮੀ 
ਉਇ 


£ 
ਸਭ ਰਾ ਕਘਇ-ਤ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ, ਮੈ ਜਾਚਿਕ ਕੀ $ 
ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਾਗ ਵਡੇ ਤਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ; ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨ 
ਦੈ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬॥੭੦॥ $ 
ਬੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਮੰਨੀਅਹਿਂ, ਗੁਰਮੁੱਖਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਆਵ। $ 
$ 
੨ 
$ 
ਦੈ 


ਵਕ ਕਿਆ ਆਇਆ ਆਵ ਆ ਕਉਆਇਆਇਆਇਇ ਇਆ ਆਈਆ 


2 
ਸਿ 
੦੯ 
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ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਖਾ-ਸਾਥੀ। ਕਲਤੁ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਅਲਿਪਤੁ-ਨਿਰਲੇਪ। ਨਿਹਾਲਿਆ- 
ਵੇਖਿਆ। ਪਰਗਟਾ-ਪ੍ਰਤੱਖ (ਨਜ਼ਰੀਂ ਆਇਆ ਹੈ)। ਠਾਕ-ਰੋਕ। ਪਰਗਾਸਿ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ, 
: ਅਰਥ--ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਸ਼ਾਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
$ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਉਮਰ ਘਟਦੀ (ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ (ਪਰ) 
(ਇਸ ਗਾਲ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਕਿ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਚੂਹਾ, ਉਮਰਾ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਟੁੱ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਮੋਹ ਰੂਪ ਮਿੱਠਾ ਗੁੜ ਖਿਲਰਿਆ (ਹੋਇਆ 
ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਮਿੱਠੇ ਵਿਚ) ਮੱਖੀ ਵਾਂਗ ਲਗਕੇ ਸੜਦਾ-ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ? 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਸਾਥੀ (ਕੇਵਲ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। ਪੁੱ 
(ਤੇ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਦਿ ਦਾ) ਮੋਹ (ਸਭ) ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਵਿਚੋਂ) ਅੰਤ ਸਮੇ' ਕੋਈ 
ਹੈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ (ਜੋੜ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰ 
ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ (ਹੋ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਰਹੇ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਣ ਨੂੰ ਸਦਾ (ਸਾਹਮਣੇ) ਰਖਿਆ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰੱਖਿਆ, 
ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰੂਪ ਖਰਚ (ਇਕਾੱਠਾ ਕਰ) ਲਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ-ਆਬਰੂ 
ਪਾ ਲਈ। (ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ ਹਨ॥੨॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਾਰਗ ਪ੍ਰਗਟ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਸਚ ਖੰਡ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ' ਪਾਉਂਦਾ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਹਰ ਸਮੇਂ 


6 


ਤੇ 
“੧ ਆਂ 


4 


2” ੦% 
੨ ਕੋ 


ਰਿ 


5 
ਰਾ ਦਾ ੮੯੧੧੭ ਚ ਨਾਆਂਾ 


ਤਰ 


. 


੨੧ 


ਦੀ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ) ਜੋਂਦੜੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ £ 
੧ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਦੂੰ 
ਦੈ ॥੪॥੩੩॥੩੧॥੬॥੭੦॥ ਨੂ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ 
ਉ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾ ਕਚਾ ਚੋਲਾ, ਜਿਤੁ ਪੈਂਹੈ ਤਨੁ ਖਿਸੈ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੪ 2 
ਅ) ਸੂਰਜੁ ਚੜੇ ਵਿਜੋਗਿ, ਸਭਸੈ ਘਟੈ ਆਰਜਾ॥ [ਪੰਨਾ ਕੋਰਸ 


9੫040 ,0400440040460406440604449940000.40448 04440 402 44404. 


$ ਲੋਕ, ਮੱਖੀ ਦੇ ਗੁੜ ਵਿਚ ਫਸਣ ਵਾਂਗ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੁਤ, ਧੀ, ਦੈ 
ਦੈ ਇਸਤੀ ਆਦਿ ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ ਸਭ ਮੋਹ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ 6 
6 ਹੋਣਾ। ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਐ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਦੀਵੀ $ 
6 ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਸਾਥੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਬਾਰੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 2 
$ ਉਹ ਮੌਤ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ਸਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਟ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਮਾਣ-ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ ਅਤੇ $ 


ਪਿਆਂ ਨੈਕ ?੫੦"ਨੈਆ ੫੧ 4)” ੫ 2੧੭ 1੫੭੫੭੯੫੦ ੫੪ ੧੫੦2੫੭੯੧੫੦੫੦2੫੦੬੫੭੧੫੭੧੫੦2 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨ ੪੧੧ ੬ 


ਲਗੀ ਅਜ ਜਤ ਰਤੀ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ-ਪ੍ਰਭੂ ( 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਖਸੇ ਤਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਵ। _ $ 


$ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਰਿ 


ਹਰਿ ਸੋਇ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥੧॥ 
ਨੂੰ ਰਹਾਉ॥ ਕਪੜਿ ਭੋਗਿ ਲਪਟਾਇਆ, ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ, ਖਾਕੁ॥ ਹੈਵਰ, 
ਗੈਵਰ ਬਹੁ ਚੰਗੇ, ਕੀਏ ਰਥ ਅਥਾਕ॥ ਕਿਸਹੀ ਚਿਤਿ ਨ ਪਾਵਹੀ, 
ਦੈ ਬਿਸਰਿਆ ਸਭ ਸਾਕ॥ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਤਿਲ ਨਾ ਪਲ 
$॥੨॥ ਲੈਦਾ ਬਦਦੁਆਇ ਤੂ, ਮਾਇਆ ਕਰਹਿ ਇਕਤ॥ ਜਿਸਨੋ 
੯ ਪਤੀਆਇਦਾ, ਸਣ ਕੀਤੀ ਸਦਰ ਸੀ 
ਨੂੰ ਵਿਆਪਿਆ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ॥ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਨਾ ਤਿਸੁ $ 


ਟਜਾੜਿ ਨ _ਪੜਿ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਇਆ, ਇਕੋ ਸਜਣ 


ਰੀ 
੫5059 ੧੪੧੪5੦੧੦੧੭੧੦੯% 


ਆ ਵਾ 8, ਦਰ ਨ ਪਵਾ ਨਾਨਕ, ਰਤਾ ਰੰਗਿ $ 


੯ ਲੈਂਦਾ, ਪਤਆਇਂਦਾ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਅਹੰਕਾਰੀਆ। 

ਫੁਟਕਲ--੧) “ਨਾਪਾਕ` ਸ਼ਬਦ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਨਾ ਪਾਕ” 
ਰੀ “ਰਤਾ' ਅਤੇ “ਇਕਤ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ, ਅਧਕ ਸਹਿਤ “ਰੱਤਾ” ਤੇ “ਇਕਾੱਤ' ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਊ 
ਪਦ ਅਰਥ--ਰਤਾ-ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ। ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ-ਮੌਜਾਂ, ਬਹਾਰਾਂ। ਫੁਰਮਾਇਸੀ- 
ੈਹੁਕਮ। ਅਫਾਰ-ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ _ਕੇ। ਹੈਵਰ-ਘੋੜੇ। ਗੈਵਰ-ਹਾਥੀ। ਰਹ ਵਲ ਕਲੀ ਜੀ 
€ ਅਥਾਕ-ਅਣਥੱਕ। ਇਕਤ-ਇਕੱਠੀ। ਬਦਦੁਆਇ-ਬਦ ਅਸੀਸਾਂ। ਪਤਾਆਇਦਾ-ਭਰੋਸਾ ਕਰਦਾ, ਟੈੰ 
੬੩੬40 ਆ ਰੋਕ। 4 
ੂ ਅਰਥ-ਹੇ ਮਨਮੁਖ ! ਅੰਨ੍ਹੇ, ਮੂਰਖ (ਜੀਵ) ਤੂੰ ਪੁੱਤਰ (ਅਤੇ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ $ 
ਪਾਰ) ਦਾ ਹਰ-ਲਗਰ ੧੫ ਕੇ ਹਾਂ ਵਵ) ਬੀ ਅਤ ਹੈ ਜਹ ਹੈ । (ਲਤ ਭਾਂਤ ਦ) 
ਸੁਆਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ', ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰਦਾ (ਮਨਾਉਂਦਾ) ਹੈਂ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬੇਅੰਤ ਮੌਜ-ਮੇਲੇ ਏ 


ਹੜ ; 
1 
ਤੈ 
ਨ ਕੈਘ' 
ਹੂ 
ਤੀ 
ਨ 
[ 
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(੬5੬੬੪ 
5੯ 


ਦੈ ਮਾਣਦਾ ਹੈ'। ਫਿਰ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ) ਬਹੁਤ ਫੁਰਮਾਇਸ਼ੀ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ' (ਅਤੇ 
€ੰ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ) _ਆਫ਼ਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵਰਤਦਾ (ਭਾਵ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ) ਹੈੱ (ਪਰ ਉਹ) ਉੰ 


_ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨ ੧ 


ਰਰਲਰਦਖਰਮਾਰਤਾਨ ਜਦਕਿ 

$ ਚੀ 

ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾਤੇ ਨੂੰ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਵੀ ਚੰਗੇ) ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ $ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮਨ ! 


॥ 
ਰੈ 
ਹਰ 
3. 
2 ਡੂੰ 
$ 
3੩1 2 


(ਗਲ ਕੀ, ਤੈਨੂੰ ਸਾਰਾ) ਸਾਕ (ਸੰਬੰਧ) ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਿ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੰਨ ਚੋਂ) ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਕਰਤਾਰ ਦੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਅਪਵ੍ਰਿੱਤ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ'।੨। 

(ਹੇ ਮੂਰਖ !) ਤੂੰ (ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਅਨੁਚਿਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ) ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ' 2 
ਟੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ) ਬਦ-ਅਸੀਸਾਂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'। ਤੂੰ (ਇਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਾਕ ਦੰ 
ਗਬੰਕੀਆਂ ਦੂੰ) ਖਬ'ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਹੇਂ,(ਸਰ) ੇਠੇ ਨਜਰ ਨਾਸਵੰਤ ਰਲ (ਤੌਰ'ਸਭਾਈ ਨਨੀਂ 
ਦੰ ਬਣ ਸਕਦੇ)। (ਓਇ ਹੰਕਾਰੀਆ ! (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਾਲ ਧਨ 
€ ਦਾ) ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। (ਪਰ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਾ ਕੇ) 
$ੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਤ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਵਡਿਆਈ ( 
(ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤ) ਨਾ ਹੀ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।ਤ। 
< ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਇਕ ਸਜਣ (ਵਿਆਪਕ) ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੀ ਨ 
(ਆਪਣੇ) ਜਨ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਹੀ) ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ੬ 
(ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਹਰੀ ਜਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)। ਹਰੀ ਦੇ ( 
ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਜੋ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਹਰੀ) ਓਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਵੀ (ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ 
ਦੂ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਮੋੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ “ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, ਦਰਗਹ ਪਵੈ 
ਥਾਇ”)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ 
$ ਲੀਨ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧।੭੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
$ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਜਕਲ ਦੇ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਵਰਗੇ ਮਾਇਆਧਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਜੋ 
ਦੈ ਅਯੋਗ ਤਰੀਕਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹਾਰ- 
€ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾ ਵਿਚ ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
€ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਦ-ਅਸੀਸਾਂ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਸਤੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 2 
ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ। 

ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਾਡੇ ਲਈ ਇਕ ਨਮੂਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਦੂੰ ਗ੍ਹਿਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪੁਤਾਂ ਧੀਆਂ, ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀਆਂ 2 
ਨੂੰ ਆਦਿ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ ਸਰੋਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਵਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸੱਜਣ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ 
ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਆਖਦੇ ਹਨ-- 

ਤੂੰ ਰਖਵਾਲਾ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ॥ ਰਤ 
ਸਚ ਹਨ ਮਰਦ ਜੀ ਸਿਰਾ ਆ 


(ਨ ਜਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨ ੪੧੩ 


$ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵੈ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਮੋੜ ਨਹੀ ਸਕਦਾ। ਹੰਕਾਰੀ ਲੋਕ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀ ਵਿਗਾੜ 
੧ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਦੈ 
ਜੋ ਹਰਿਜਨ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ, ਦਰਿ ਫੇਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨ 
ਨੂੰ ਤਥਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਰਤਾ ਸੋਇ॥ ਹਰਿਜਨੁ ਕਰੈ, ਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੨ 
ਵੈ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਨਿ ਬਿਲਾਸੁ ਬਹੁ ਰੰਗੁ ਘਣਾ, ਜਸ 
$ ਭੂਲਿ ਖੁਸੀਆ॥ ਛਤ੍ਧਾਰ ਬਾਦਿਸਾਹੀਆ, ਵਿਚਿ ਸਹਸੇ ਪਰੀਆ॥੧॥ ਦੂ 
! ਸੁਖੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਾਇਆ॥ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ਤਿਨਿ ਖੁਰਖਿ ਨ 


ਬਿਧਾਤੈ ਦੁਖੁ ਸਹਸਾ _ਮਿਟਿ ਗਇਆ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੇਤੇ ਥਾਨ $ 


੧ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਸੇਵਕਾ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਦਰਿ ਖਰਿਆ॥ ਗਿਰੰਬਾਰੀ ਵਡ 
੧ ਸਾਹਬੀ, ਸਭੁ, ਨਾਨਕ ਸੁਪਨੁ ਥੀਆ॥੪॥੨॥੭੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ, ਪਰੀਆਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਥਨੰਤਰਾ, ਵਡਭੂਮੀਆ, ਸੇਵਕਾ। 

ਫੁਟਕਲ--ਅਫਰਿਆ, 'ਫ? ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਲ ਸਹਿਤ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਬਿਲਾਸੁ-ਕੌਤਕ, ਅਨੰਦ। ਘਣਾ-ਗੂੜ੍ਹਾ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਭੂਲਿ-ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ੬ 
$ ਵਾਲੀਆਂ, ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ। ਛਤ੍ਰਧਾਰਿ-ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ (ਹਕੂਮਤਾਂ)। ਸਹਸੇ-ਭਰਮ, ਫਿਕਰ 
ਵਿਚ। ਪਰੀਆਂ-ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਧਨਪਾਤੀ-ਧਨਾਢ। ਨਿਸੰਗੁ ਹੋਇ-ਨਿਝਾੱਕ (ਨਿਧੜਕ) ਹੋ $ 
ਦੈ ਕੇ। ਵਰਤੈ ਅਫਰਿਆ-ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਫੁਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਵਸਗਤਿ-ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿਚ। ਕੋਟਿ # 
$ ਤੇਤੀਸ-ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ)। ਗਿਰੰ-ਪਹਾੜ। ਬਾਰੀ-ਪਾਣੀ (ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਸਾਗਰਾਂ) ਭਾਵ ਸਾਰੀ 
੧ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਖੁਸ਼ਕੀ ਤੇ ਤਰੀ। ਭਵਿ ਆਇਆ-ਫਿਰ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। 

ਅਰਥ--(ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੌਜਾਂ, ਐਸ਼ਾਂ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਹੈ, 
ਵੈ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀਆਂ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ (ਸਮਝੋ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਧੋਖਾ 
ਰਣ ਵਾਲੀ ਸੀ ਜਾਬ ਧਰ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ ਅਫਸਰਸ਼ਾਹੀਆਂ ਸਰਕਾਰਾਂ (ਵੀ ਡੈ 

ਅਜਿਹੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ-ਬਹਾਰਾਂ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਹੀ ਫਸੀਆਂ) ਪਈਆਂ ਹਨ।੧। 

ਹੋ ਤਾਈ । (ਸੱਚੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ) ਸੁੱਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
$ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਆ ਡੀ 
$ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੰਸਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ) ਜਿਤਨੇ (ਸੁੰਦਰ) ਥਾਨ-ਥਨੰਤਰ ਹਨ, ਦਰੀ ਵਿ ਕੇ (ਵਖ 
ਆਇਆ ਹੋਵੇ। (ਜੇ ਕੋਈ ਵਡਾ) ਧਨਾਢ (ਧਨੀ) ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ, ਓਹ ਵੀ) ਉ 
€ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ ਮਰ ਗਿਆ।੨। ੨ 


ਕਾ ੧੫੫੫੨ 


ਆ 


ਨ ਲਾ 


“॥੪080000008000006 ";"- )“-;: ”> “18800 
( ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩ 


$ ਨਾਲਾ ਕਰਿਆ 
ਵਿਚ) ਹੰਕਾਰ ਭਰਿਆ ਵਰਤਾਉ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, (ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਬ-ਦਬੇ ਹੇਠਾਂ) ਸਭ ਨੂੰ 

(ਆਪਣੇ) ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰੇ) _ਬਿਨਾਂ (ਅਜਿਹਾ $ 
ਮਨੁੱਖ) ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਨਾਮੋ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। । 
0 ਨ) ਕਿਲੇ ਨਖ ਨੇ ਤਤੀਮਆ ਕਰਕੇ ਐਨੀ ਉਚ ਪਦਵੀ ਪਤ ਕਰ ਲਈ ਰਵ ਅਤ) 

ਨੰ ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤੇ, ਸਿਧ ਅਤੇ ਸਾਧਕ ਸੇਵਕ (ਉਸ ਦੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਣ, ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 


ਨੂ ।੪।੨।੭੨। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
“ਸੁਖ” ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਝੁਕਾਉ 
ਦਨਹੀ' ਤਾਂ ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਕਿ ਚੱਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜ, ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਗ, ਮਨੋਰੰਜਨ ਖੇਡ ਤਮਾਸ਼ੇ, 
€ ਵਡਪੁਰਵਾਰੀ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਖੁਆਰੀ ਹੀ ਖ਼ੁਆਰੀ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਸਭ ਛਿਨ-ਭੰਗਰ 
ੰਭਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਾੱਚਾ ਕੁਖ ਤਾਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਰਿਆਂ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- 
ਦੈ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ! ਹਰਿਭਗਤਿ ਬਿਨਾ॥ 
੯ ਜੀਤਿ ਜਨਮ ਇਹੁ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ, ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਜਪਿ ਇਕ ਖਿਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧0 
€ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਰਾਜਭਾਗ ਕਿਉਂ ਨ ਪਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਅੰਤ ਨੂੰ “ਮਾਟੀ ਸਿਉ ਮਾਟੀ ਰਲੀ, ਨਾਗਾ ਉਠਿ ਜਾਈ” 
ਲੀ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਰ ਸਵ ਦਾ ਭਿਆਗ ਕਬ ਨਵੀ ਰਖ 
ਦੂੰ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਸਾਚੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ-- 
੧) ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਬਹੁਤੈ ਧਨਿ ਖਾਟੇ॥ ਸੁਖ ਨਾਹੀ ਪੇਖੇ ਨਿਰਤਿ ਨਾਟੇ॥ 
ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਬਹੁ ਦੇਸ ਕਮਾਏ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ॥ [ਪੰ. ੧੧੪੭ 
੨) ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦੁਖੀਆ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥ 
ਦੈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਿਜੀ ਅਨਭਵ ਇਉ' ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ-- 
ਹਮਰਾ ਧਨੁ ਮਾਧਉ ਗੋਬਿੰਦੁ ਧਰਣੀ ਧਰੁ, ਇਹੈ ਸਾਰ ਧਨੁ ਕਹੀਐ॥ 
ਜੋ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸੋ ਸੁਖੁ ਰਾਜਿ ਨ ਲਹੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੬ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਪੋਲੀਐ, ਵਿਣੁ ਬੁਝੇ ਮੁਗਧ : 
੮ ਅਜਾਣਿ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤ ਨ ਆਇਓ, ਛੁਟੈਗੀ ਬੇਬਾਣਿ॥ ਸਤਿਗੁਰ 
: ਚਿਤੁ ਲਾਇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਣਿ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਣੀ ! 
ਲਾਹਾ _ਲੈਣਿ॥ _ ਲਗਾ _ਕਿਤੁ _ਕੁਫਕੜੇ, _ਸਭ ਮੁਕਦੀ ਚਲੀ : 
੧ ਰੈਣਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕੁਦਮ ਕਰੇ ਪਸੁ ਪੰਖੀਆ, ਦੀ ਨਾਹੀ ਸਾਈ 
ਓਤੈ ਸਾਥਿ ਮਨੁਖੁ ਹੈ, _ਫਾਥਾ ਮਾਇਆ ਜਾਲਿ॥ ਮੁਕਤੇ ਸੇਈ 
ਭਵਾਨੀ ਅੱਕ ਜਿ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ॥੨॥ ਜੋ ਘਰੁ ਛਡਿ ਗਾਵਣ, ਸੋ 
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ਰੂ 


੫੨ 
ਪਨ 


ਜੀ ਗਰ ਗੰਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਰਬ 
ਨਲਗਾ ਮਨ ਮਾਹਿ॥ ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਤੁਧੁ ਵਰਤਣਾ, ਤਿਸ ਕੀ 

$ ਨਾਹਿ॥ ਫਾਥੇ ਸੇਈ ਨਿਕਲੇ, ਜਿ ਗੁਰ ਜੀ ਹੈਰੀ ਪਾਹਿ॥਼ਭ ਕੋਈ ਰਖਿ 
ਨ ਸਕਈ, ਦੂਜਾ ਕੋ ਨ ਦਿਖਾਇ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲਿ ਕੈ, ਆਇ 
$ ਪਇਆ ਸਰਣਾਇ॥ _ਨਾਨਕ, ਸਚੈ _ਪਾਤਿਸਾਹਿ, ਡੁਬਦਾ ਲਇਆ 
$ ਕਢਾਇ॥੪॥੩॥੭੩॥ 


ਮਿ ਓਹ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਨਾਹੀ', ਭਾਲੀਅਹਿਂ', ਮਾਹਿ, ਨਾਹਿ, ਪੈਰੀਂ, ਪਾਹਿ'। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕਰੇ, ਪੌਖੀਆ, ਲੱਗਾ, ਨਿਕਲੇ। 
ਪਦ ਅਰਥ-ਭਲਕੇ-ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਨਿਤ), ਤੜਕੇ। ਪਪੋਲੀਐ-ਪਾਲੀ ਪੌਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੁ 
ਬਹ ਮੋਮ ਵਿੰਚ ਬਦਨਾਮੀ ਵਾਲੇ ਨੀਚ ਕੰਮਾਂ ਵਲ। ਕੁਦਮ-ਨਚਣ-ਕੁਦਣ, ਕਲੋਲ। 


ਸਾਥਿ-ਓਸੇ ਬੇਸਮਝ ਟੋਲੇ ਵਿਚ। ਮੁਕਤੇ-ਸੁਤੰਤਰ (ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ। ਭਾਲੀਅਹਿ- 
$ ਖੋਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਘਰੁ-ਮਕਾਨ (ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੰਸਾਰ)। ਸਚੈ ਪਾਤਿਸਾਹ-ਸਚੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ੬ 


ਤਰ 
ਤੂ 
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ਵਿ 
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ਨ 
ਰਤ 
ਉਕਤ 
੩ ਤੂਂ 


ਅਰਥ-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਿਤ ਤੜਕੇ ਉਠ ਕੇ (ਦੇਹੀ ਦਾ ਮੂਲ) ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਸ ਦੇਹੀ 

) ਪਾਲੀ ਪੋਸੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੂਰਖ, ਬੇ-ਸਮਝ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, £ 
ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹ ਦੇਹੀ) ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਚ (ਇਕੱਲੀ) 

ਜਾਵੇਗੀ। (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦਾ ਮੋਹ ਛੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲ ਚਿਤ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ $ 

(ਅਤੇ) ਸਦਾ ਸਦਾ (ਭਾਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਆਤਮ-) ਰੰਗ ਮਾਣ।੧। 

ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਦਾ) ਲਾਭ ਖੱਟਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ' ੪ 

ਤੂੰ) ਕਿਸ ਬੇਹੂਦਾ (ਨਿਰਾ ਸਰੀਰਕ ਪਾਲਣਾ ਵਾਲੇ) ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ' (ਜਦ ਕਿ ਤੇਰੀ 

ਦੈ ਉਮਰ ਰੂਪ) ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਮੁਕਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਜਿਵੇਂ) ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਪੰਛੀ ਕਲੋਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਓਸੇ 

ਚ £ (ਬੇਸਮਝ) ਟੋਲੇ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੌਤ 

ਤੋਂ ਅਚੇਤ ਹੈ)। (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਦੇ ਬੰਧਨ `ਚੋਂ? ਆਜ਼ਾਦ (ਕੇਵਲ) ਓਹੀ ਲਭੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਦੂੰ 

ਨ ਜਿਹੇ ਸਾਚਾ ਜਾਮੇ ਬਿਮਰਰੇ ਮਲ ਤੰ। $ 

(ਹੇ ਮਨੁੱਖ !) ਜੋ ਘਰ (ਮਕਾਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਹਨ, ਤੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 2 

ਹੀ) ਛੱਡ ਕੇ ਅਗੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਹ (ਘਰ ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਦੂੰ 
ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਤੁਧ (ਅਗੇ) ਜਾਕੇ ਵਰਤਣ-ਵਲੇਵਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ (ਘਰ) ਦੀ (ਤੈਨੂੰ ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ) 

ਦੈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਸਚ ਜਾਣ, ਇਹ ਸਰੀਰਕ ਘਰ ਅਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ) ਫਸੇ ਹੋਏ $ 

ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਬੱਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ) ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੩। ਦੈ 

(ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਪਰ ਮੌਤ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚੋਂ' ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਏਂ 

& ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ) ਵਿਖਾ ਸਕਦਾ ਊ 

(ਹੋਵੇ)। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਡੂੰਡ ਕੇ (ਭਾਵ ਹਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹੈ। $ 

6 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੀ ਜਲ ਤਹ ਨਗਰ ਰਿਚ ਛਿਕ ਹਲ 
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ਇਤਿ 12111111 ਆੈਕਦੈਕਵੈਆਂ 


(੩੬੪ "੨ “1“% ੧੪੬ ਵਰ 
$ ਮਨੁੱਖ, ਸਤਿਗੁਰੂ) ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਕਢਾਇ (ਬਚਾ) ਲਿਆ ਹੈ।੪।੪।੩।੩।੭੩। € 
ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
$ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਪੋਲੀਐ, ਵਿਣੁ ਬੁਝੇ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਿ॥ 
ਆ 
ਟੂ 


ਲੈ ੪੧੬ 


$ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਅਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 

ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਮੁਗਧ” ਅਤੇ “ਅਜਾਣਿ” ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਪੁਲਿੰਗ ਅਤੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ 

ਦੈ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਅਤੇ ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। ੬ 

$ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 00੦੦੧ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਕੁਦਮ ਕਰੇ ਪਸੁ ਪੰਖੀਆ, ਦਿਸੈ ਨਾਹੀ ਕਾਲੂ॥ 

ਓਤੈ ਸਾਥਿ ਮਨੁਖ ਹੈ, ਫਾਥਾ ਮਾਇਆ ਜਾਲਿ॥ 

ਨੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਥਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ' “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਅਤੇ “ਸੀ _ਗੂ.ਗ੍ਰੰ.ਸਾ. ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 

ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹਨ- 

੧੧. ਪਸੂ ਪੰਖੀ (ਜਿਵੇਂ ਫਸੇ ਹੋਏ ਬੀ) ਕਲੋਲ ਪਏ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਕਾਲ ਨਜ਼ਰ $ 

( ਪਿ 

ਹੈ, ਜ਼ੋ (ਮਾਇਆ) ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਾਥਾ ਹੈ (ਤੇ ਖੇਡਾਂ ਕਲੋਲਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਂਗ ਮਸਤ) ਹੈ। 

[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 

੧੨. ਪਸੂ ਕਲੋਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਰਸੀ 
(ਪਰ) ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਉਸੇ ਹੀ ਸਾਥ ਵਿਚ (ਜਾ ਰਲਿਆ, ਪਸੂ ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ ਇਸ ਨੂੰ ਭੀ 
ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਤੇ ਇਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰ. 

੩. ਤੂੰ ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਵਾਂਗ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆ ਦੇ ਚੁਫੇਰੇ ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦੇ ਏਂ, 
ਵਿਹਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣ ਸਿਰ ਉਪਰ ਭਰਵਾਂ ਵਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਵੇਖ ਸਕੇਂ। 


੯ 
6 
ਨਨ ਜਲਾ ਬਦ ਵਿ ਤੀਂ ਜਲਗਾਕ ਵਿਚਲੀ ਦੀ ਕਰ 
ਨ ਜਿੱਥੋਂ ਤਕ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਪਦ-ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ 
ਪਖ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵਿਭਿੰਨਤਾ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 00 
ਉਹ 
ਰ 
ਸਿ 
ਸਿ 
% 


ਮਿ 


& ਤੂ 


॥ ਤੱ ਟਾਊ 
੧੫ ਕੈ 
ਹਾਜਰ ਨਾਗਾ ਵਾਰਨ ਨਾਵ 


“ਆਖਿਆ 


ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨ ਲਈ 'ਪੰਖੀਆਂ” ਜੋ ਕਿ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ 
੯ ਵੀ ਇਕ-ਵਚਨ ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਸੁ” ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਇਹੋ ਹੈ 
ਇਕ-ਵਚਨ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਬਹੁ ਵਚਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਓਤੈ” ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਪਰ ' ਸੰਥਯਾ 
ਪੋਥੀ” ਤੇ “ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਵਿਚ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਪਦ ਕੇਵਲ ਦੋ ਥਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ--ਇਕ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਹੇਠ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ-- 

ਆਪੇ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰਹਿ, ਤੁਧੁ ਓਤੈ ਕੰਮਿ ਓਇ ਲਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫ 


_ ਭਰ 


“ਓਤੈ”, “ਉਸ” ਤੇ “ਓਸੈ" ਦਾ ਹੀ ਦੂਸਰਾ ਰੂਪ ਹਨ। “ਓਤੈ-ਕੰਮਿ` ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹਨ ਕਿ 
“ਉਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਹੀ”। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁ. ਗੂੰ. ਸਾ. ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਸਾਥਿ` ਦੇ ਅਰਥ “ਸਾਥਿ ਵਿਚ” 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਸਾਥੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਫਿਰ “ਸਾਥਿ” ਦਾ ਅਰਥ “ਨਾਲ” ਕਰਨਾ € 
੯ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ “ਸਾਥਿ” ਦੇ “ਥ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। “ਸਾਥਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਨਾਲ” 


66666666੦66666੦6੦6੯666੦6੦66666660666666696666266666ਨ 
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ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ “ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ, ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ॥ ” ਸੋ “ਓਤੈ ਸਾਥਿ” ਦੇ 
ਅਰਥ “ਉਸੇ ਨਾਲ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਮ ਕਰ ਕੇ “ਕਰੇ” ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਰੂਪ 


ਵਾਲ 
ਪਤ ਡੁਬਦਾ ਲਇਆ ਕਢਾਇ॥ 0 
ਨਿਰਣੈ-- ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ (03: $ 
$ ੧੦੨੦੦) ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇ' ਕਿ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ”, 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ” 
$ ਤੇ “ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ 'ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ ਆਇਆ ਲਾਹਾ ਲੈਣ” ਜੋ ੬ 
ਕਿ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ, ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਉ $ 
ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ 'ਫਾਥੇ ਸੇਈ ਨਿਕਲੇ, ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ” ਵਿੱਚ “ਜਿ” ਅਨ-ਪੁਰਖ ਦਾ ੧ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਨਵੇਂ' ਪਦੇ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ 4 
ਪਇਆ ਸਰਣਾਇ” ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਅਰਥ ਕਢੀਏ ਕਿ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਦੇਖ-ਭਾਲ ਕੇ ਮੈਂ 
ਸਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਇਹ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸ਼ਰਣੀ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। $ 
ਨਾਨਕ” ਦਾ 'ਕ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਰਤਾਂ-ਕਾਰਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ, ਇਥੇ 
ਨਾਨਕ !" ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਕੌਣ ਠੀਕ ਮੰਨੇਗਾ? ਇਸ ਲਈ ਅਨ-ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਹੀ ਚੁਕਵੇਂ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ੈ= 
ਰੰ 
੯ 
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੮ 
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ਆਵਾਰਾ 


ਬੁੱਧੀਜੀਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮੌਤ ਨੂੰ ਅਖੋਂ' ਓਹਲੇ ਕਰਕੇ ਕੁਚਾਜੇ ਕੰਮਾਂ ਤੇ ਕੁਚੱਸਕਿਆਂ ਵਿਚ ਫ 
ਕੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ-- 
` ਕੁਦਮ ਕਰੇ ਗਾਡਰ ਜਿਉ ਛੇਲ॥ ਅਚਿੰਤੁ ਜਾਲੁ ਕਾਲ ਚਕ ਪੇਲ॥ ਲਾ ੮੬੯1 


ਯੇ 


ਚ 
ਨ 
ਨੂ 
: 


ਬੰ 

ਪਤ 
ਉੱਤੇ ਤਕ 
ਵਿ 
ਤਰ 
ਰਿ 
1 0 
3 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣੁ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਇੱਕੋ ਹੀ ਰਾਹ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ-ਸਰਣ। 

$ ਰਿ 
ਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। `ਜਦੋਂ` ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ ਹੁਕਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੀਰਕ ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਊੰ 
ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਨਾਮ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਓਦੋਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ ਦੇ ਲਾਹੇ ਦਾ ਪਤਾ $ 
€ੰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਆਤਮ-ਕਲਿਆਨੀ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸਚੀ ਸੇਧ ਹੈ। ਟੈ 
ਨਵਾ ਵਜਾ ਗਾਲ ਆਵਾ ਨਾਲਾ 


ਮੁ ਹੂ ਦੈ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ॥ ਮਾਇਆ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਸਮਝੈ ਨਾਹੀ ਗਾਵਾਰੁ॥ ! 
ਉਠਿ ਚਲਿਆ, ਪਛੁਤਾਇਆ, ਪਰਿਆ ਵਸਿ ਜੰਦਾਰ॥੧॥ ਅੰਧੇ! 


00; 


ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆਊ" 595੫੦" "੫੦"੧੦"੫""੧੪"ਓ' 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਕਮਾਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਪਾਹਿ, ਪਹਿਲਾ, ਪਹੁਤਿਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਮੁਹਤ-ਦੋ ਘੜੀਆਂ। ਪਾਹੁਣਾ-ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ, ਮਿਹਮਾਨ। ਜੰਦਾਰ-ਜ਼ਾਲਮ, ਅਵੈੜਾ। 
ਕੰਧੀ-(ਨਦੀ ਦਾ) ਕੰਢਾ। ਪਾਹਿ-ਪਾਸ, ਕੋਲ ਹੋਵੀ ਦਾ ਸੰਖੇਪ। ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾ ਲੈ। ਹਰੀ-ਕਾੱਚੀ, 


ਕੰਧੀ 
ਸਾਵੀ। ਡਡੂਰੀ-ਆੱਧ-ਪੱਕੀ। ਦਾਤ-ਦਾਤਰੇ। ਪਹੁਤਿਆ-ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਲਾਵੇ-ਖੇਤ ਵੱਢਣ # 
। ਲੁਣਿ-ਵੱਢ ਕੇ, ਕੱਟ ਕੇ। ਖੇਤਾਰੁ-ਖੇਤ। ਸਿ 


ਵਾਲੇ 
ਦੂ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਰਿਹਾ। ਭੋਰੁ-ਸਵੇਰਾ। ਜਾਣੂ-ਜਾਣੀ ਜਾਣ। 
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ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ?)।੧। 

ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ! (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ !) ਤੂੰ (ਮੌਤ ਰੂਪ ਨਦੀ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ'। ਜੇ 

ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾ 

੧ ਸਕਦਾ ਹੈ' (ਇਸ ਲਈ ਤੁਰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣੀ ਜਾ ਪਉ, “ਗੁਰੁ ਕਹੇ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ”, ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
6 ਅਮਲ ਅਪਨਾਅ ਲੈ)।੧। ਰਹਾਉ। 
ਨੂ (ਹੁਣ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ! ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਊ 
ਹੈ ਹੋਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਅਜੇ ਬੜਾ ਸਮਾਂ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਮਨੋਂ ਕਢ & 
6 ਫ਼ਡ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਰਸਾਨ) ਹਰੀ (ਕੱਚੀ), ਅੱਧ-ਪੱਕੀ ਅਤੇ ਪੱਕੀ ਵੱਢਣ ਵਾਲੀ (ਖੇਤੀ ਕੱਟਣੋ' ਨਹੀਂ 
$ ਸੰਗਦਾ)। (ਜਦੋਂ ਕਿਸਾਨ ਦਾ ਚਿੱਤ ਕਰੇ ਉਹ) ਲਾਵੇ (ਖੇਤ ਵੱਢਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮੇ) ਤਿਆਰ ਕਰ ਕੇ ੬ 
ਭੇਜ ਦੰਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਦਾਤਰੇ ਲੈ ਕੇ (ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ) ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ (ਉਨਹਾਂ ਨੰ 
ਇਤ 


(ਭਾਵ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਕੱਚੀ, ਅੱਧ- 
£ ਪੱਕੀ ਤੇ ਪੱਕੀ ਭਾਵ ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਲ ਨਹੀ' ਵੇਖਦੇ, ਉਹ ਝੱਟ ਹੀ ਸੁਆਸਾਂ 
ਨ. ਇਸ ਅਨ 


ਕਿਆ ਤੈ 


(ਹੁਣ ਇਸ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖੋ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਪਹਿਲਾ 
$ ਪਹਿਰ (ਖਾਣ ਦੇ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ (ਗੁਜ਼ਰ) ਗਿਆ, ਦੂਜੇ (ਪਹਿਰ) ਵਿਚ ਰੱਜ ਕੇ ਸੁਤਾ ਰਿਹਾ। ਤੀਜੇ ੬ 
$ ਪਹਿਰ (ਅਧਖੜ ਉਮਰ) ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ 
$ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਸਵੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ 'ਧਉਲੇ ਉਭੇ ਸਾਹ” ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਗਈ)। ਜਿਸ 
ਦੈ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੇ (ਨਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਉਹ) ਕਦੇ ਵੀ (ਇਸ ਦੇ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਾ 
€ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸਮਾਂ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ)।੩। । 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਕਮਾਇਆ ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹੋਇਆ, € 
$ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਸ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਦੀ, 
ਹੈ ਸੋਝੀ ਪਈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
੧ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੀ-ਜਾਣ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲਿ ਊ 
ਦੂ (ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ) ਵੇਖਿਆ।੪।੪।੭੪। < 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧ ਮਾਇਆ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਸਮਝੈ ਨਾਹੀ ਗਾਵਾਰੁ॥ 
੧ ਨਿਰਣੈ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਵਿਚ “ਕਾਮਿ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ” ਕੀਤੇ ਗਏ 
ਹਨ ਪਰ ਬਾਕੀ ਸਮੂੰਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ` ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿਚ “ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਦਾ ਪਾਹੁਣਾ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣੁਹਾਰੁ” ਵਿਚ ਕੰਮ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 
ਹੈ “ਕਾਮਿ” ਦਾ ਅਰਥ 'ਕੰਮ ਵਿਚ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ। 
ਦੂੰ ਹਰੀ ਨਾਹੀ, ਨਹ ਡਡੁਰੀ, ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ॥ 
ਦੈ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵਢਣਹਾਰ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਖੇਤੀ ਵਢਣ ਵਾਲੇ” ਨਹੀਂ” ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ 
€ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਵਢਣਹਾਰ ਦਾ ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਦਾ ਲਖਾਇਕ £ 
$ ਹੈ, ਇਥੇ ਖੇਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਚਲ ਰਿਹਾ.ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਵਢਣਹਾਰ” ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਵਢਣ ਵਾਲੀ” ਦੂ 
'ਉ ਵਢਣ-ਜੋਗ (ਖੇਤੀ) ਹੈ। $ 


ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਰਾ 


“ਕਿਆ “੫ 5੫ ਆ ੧੫ ਆ ਕਿਆ ਆ 


ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, 
£ ਦੀ 'ਨਾਨਕ' ਪਦ ਦਾ “ਕਕਾ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 

ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਪਸ਼ੂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ 
ਮਨੁੱਖੀ ਸੂਰਤਿ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮਨੁੱਖ 
ਸਾਹਮਣੇ ਮੌਤ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਫਿਰ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-- 

ਉ- ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ, ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

ਅ- ਅੰਧੇ ! ਤੂੰ ਬੈਠਾ ਕੰਧੀ ਪਾਹਿ॥ 

ਏ- ਹਰੀ ਨਾਹੀ, ਨਹ ਡਡੁਰੀ, ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ॥ 


ਫਰੀਦਾ, ਕਚੈ ਭਾਂਡੈ ਰਖੀਐ, ਕਿਚਰੁ ਤਾਈ ਨੀਰੁ ॥ ।ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 2& 
ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 
ਰੈ ਪੇਖਤ ਚਾਖਤ ਕਹੀਅਤ ਅੰਧਾ, ਸੁਨੀਅਤ ਸੁਨੀਐ ਨਾਹੀ॥ 

ਨਿਕਟਿ ਵਸਤੁ ਕਉ ਜਾਣੈ ਦੂਰੇ, ਪਾਪੀ ਪਾਪ ਕਮਾਹੀ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੨ 
ਤੀਜਾ, ਖੇਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੇ ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
। ਨੇ ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪੰਨਾ 76 ਉਤੇ ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ੨ 


ਦਿਉ ਉਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ 9ਜਰਿੜ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੧ 


$ ਆਸਾ ਸਭੇ ਲਾਹਿ ਕੈ, ਇਕਾ ਆਸ _ਕਮਾਉ॥ ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ! 
ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨ ਅਗੈ ਮਿਲਿਆ ਥਾਉ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਕਰਤੇ 
ਨੋ __ਸਾਲਾਹਿ॥ _ ਸਭੇ _ ਛਡਿ _ਸਿਆਣਪਾ, _ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ 
ਪਾਹਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਦੁਖ ਭੁਖ ਨਹ ਵਿਆਪਈ, ਜੇ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ! 
ਹੋਇ॥ ਕਿਤਹੀ ਕੰਮਿ ਨ ਛਿਜੀਐ, ਜਾ ਹਿਰਦੈ ਸਚਾ ਸੋਇ॥ ਜਿਸੁ ਤੂੰ 2 
ਰਖਹਿ ਹਥਿ ਦੇ, ਤਿਸੁ ਮਾਰਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ! 


: ਸਾਹਿਬੈ, ਆਪੇ ਕਰਣ ਕਰੇਵ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਮਨਸਾ ਸਭ 
! ਪੂਰੇਵ॥੩॥ ਇਕੋ ਦਿਸੈ ਸਜਣੋ, ਇਕੋ ਭਾਈ ਮੀਤੁ॥ ਇਕਸੈ ਦੀ 
੧ ਸਾਮਗਰੀ, ਇਕਸੈ ਦੀ ਹੈ ਰੀਤਿ॥ ਇਕਸ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਤਾ 
ਹੋਆ ਨਿਹਚਲੂ ਚੀਤੁ ॥ ਸਚੁ ਖਾਣਾ, ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ, ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸਚੁ 
ਕੀਤੁ॥੪॥੫॥੭੫॥ ਚ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਗੱਲਾਂ, ਆਸਾਂ, ਥਾਉ, ਸਿਆਣਪਾਂ, ਪੈਰੀ', ਰਖਹਿ, ਪਾਵਾਂ, ਸਿਉਂ', ਤਾਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾਉ, ਕਮਾਉ, ਪਾਹਿ। 

ਨੋਫ : (੧) ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਜੇ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ ਨੂੰ 


੬ ਤਾਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਲਖਾਇਕ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ, ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ --“ਮਨ ਮੇਰੇ” ! ( 

$ ਕਰਤੇ ਨੋ ਸਾਲਾਹਿ' ਇਸੇ ਲਈ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਵ 
ਟ 
ਵੈ 


? (੨) “ਮਸਕਤੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ (ਮਜਨ ਹਿਕ-ਹਹਿਤ/ਬੜਨਾ ਹੈਲਥ ਸੀ ਜਿਤ ਵਜ 
ਪੰ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਫਾਰਸੀ 'ਮੁਸ਼ੱਕਤ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤਦਭਵ ਰੂਪ ਹੈ। “ਮਸਕਤਿ 
€ ਅੱਧਕ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। (੩) ਪੈਨੂਣਾ-“ਨ” ਉਚਾਰਨ ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
$ ਪਦ ਅਰਥ--ਵਿਸਰਨੁ-ਪਈਆਂ ਵਿਸਰਨ, ਬੇਸ਼ਕ ਭੁੱਲ ਜਾਣ। ਸੁਆਉ-ਖ੍ਰਯੋਜਨ। ਕਮਾਉ- 
$ ਕਮਾ ਲੈ ਭਾਵ ਪੱਕੀ ਕਰ, ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਲਿਆ। ਮਸਕਤੇ-ਮਿਹਨਤ, ਘਾਲ। ਕਰਣ ਕਰੇਵ-ਕਰਨ ਕਾਰਨ £ੰ 
$ ਸਮਰੱਥ। ਪੂਰੇਵ-ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਮਗਰੀ--ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ। ਰੀਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ। ਵੱ 
ਅਰਥ--(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੈਨੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਗਾਲਾਂ ਭਾਵੇ ਭੁੱਲ ਜਾਣ (ਪਰ) ਇਕ 
$ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ) ਨਾ ਭੁੱਲ ਜਾਏ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਾ (ਜੰਜਾਲ) 4 
$ ਸਾੜ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਨਾਮ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜੋ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸੱਚ ਰੂਪ 
ਟੈ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਹੋਰ) ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ (ਟੇਕਾਂ ਆਦਿ) ਲਾਹ ਕੇ ਇਕ (ਗਲ ਦੀ) ਆਸ € 


ਟੀ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਕੇਵਲ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹ (ਭਾਵ ਸਿਫਤ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰ)। ਝੂੰ 
(ਹੋਰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ (ਚਤਰਾਈਆਂ ਆਦਿ) ਛੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਪੈ ਜਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
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ਆਪਨੀ ਨਿਉਿਉਟਐਟ4$ਪ06$%;$%$੧642€$46%0ਨ੫ਨ੬੫-66੨2੫੭5੨੭੫੧੦$੦5੦੦੧੦੦" 
੪੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪ 
ਜੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸ ਗਿਆ) ਹੋਵੇ (ਫਿਰ) ਨਾ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਦੁਖ (ਲਗਦੇ) 
ਹਨ ਨਾ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਸਾੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਵਿਚ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ ਭਾਵ ਨਿਰਾਸਤਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ)। 
(ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਇਹੋਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ 
(ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ', ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ (ਵੀ) ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। (ਉਹ ਇਹੋ ੬ 
ਦੂੰ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ; ਗੁਰੂ (ਜੋ ਸਮੂੰਹ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੇਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਊੰ 
$ ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ `ਚੋਂ) ਸਾਰੇ ਔਗੁਣਾਂ (ਦੀ ਮੈਲ) ਧੋ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। $ 


$ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਇੱਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਹੀ (ਸੱਚਾ) ਸਜਣ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਚੀ ਉਸਦਾ) ਭਾਈ ਤੇ ਮਿਤਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕੋ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ( 


ਹੋਈ ਸਾਰੀ) ਸਮੱਗਰੀ_(ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਵਸਤੂ) ਦਿਸਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕੋ 


੫ ਤੋ, 
੧੧੧੧੦ "੧੪#੧੦੧੪5੫5੯” 


ਵੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦਾ ਇਹ ਮਨੋਰਥ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਦੈ 
ਰਹੇ। ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਢੱਠਾ ਰਹੇ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਊ 


ਪਰ ਉਸ ਮਿਠ-ਬੋਲੜੇ ਸਜਣ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਮਿੱਠਾ ਰਸਿਕ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰੇ। ਟ 
ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸੱਚ ਜਾਣੋ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭੁੱਖ ਟ 


ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਜਲਵਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦੂ 
ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਨਾਮ-ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹੀ' ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਤੋਂ ਇਸੇ ਲਈ ਸਦਕੇ 


ਹੁ 
ਰ੍ 
ਸ 
ਹੈ 
ਨੂ ਰ੍ 
1 
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ਮਹਲੂ ਪਰਾਪਤੇ, ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਹੋਂਵੈ ਮਥਿ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਏਕਸ ! 
ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥ ਏਕਸ ਬਿਨੁ ਸਭ ਧੰਧੁ ਹੈ, ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਮੋਹੁ 
ਮਾਇ॥੧॥ _ਰਹਾਉ॥ ਲਖ ਖੁਸੀਆ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ , 
$ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥ ਨਿਮਖ ਏਕ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੇਇ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ $ 
੧ਹੋਇ॥ ਜਿਸ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਗਹੇ॥੨॥ ਨ 
ਸਫਲ ਮੂਰਤੁ ਸਫਲਾ ਘੜੀ, ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਦੂਖੁ ਸੰਤਾਪੁ ਟੰ 
ਨ ਲਗਈ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ॥ ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਗੁਰਿ ਦੂ 
ਕਾਢਿਆ, ਸੋਈ ਉਤਰਿਆ ਪਾਰਿ॥੩॥ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਪਵਿਤੁ ਹੈ, 
ਜਿਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ॥ ਢੋਈ ਤਿਸ ਹੀ ਨੋ ਮਿਲੈ, ਜਿਨਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਭਾ॥ 2 
] ਨਾਨਕ, ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਹਾਂ, ਜਿਥੈ ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ।੪॥੬॥੭੬॥ 


ਉਚਾਂਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ, ਬਾਂਹ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕਾਢਿਆ। 

ਫੁਟਕਲ : “ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਵਿਚ “ਨ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। “ਮਹੂਰਤ” ਦਾ ਸੰਖੇਪ 'ਮੂਰਤੁ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਥੋਕ-ਪਦਾਰਥ, ਵਸਤਾਂ। ਆਵੈ-ਆ ਜਾਏ। ਹਥਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਲਭ 
ਪਵੇ, ਮਿਲ ਜਾਏ)। ਕਥਿ-ਕਥ ਕੇ, ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ। ਮਥਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ। ਮੂਰਤੁ-ਮਹੂਰਤ ਦਾ 
ਸੰਖਿਪਤ ਰੂਪ, ਸਮਾਂ। ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ। 

ਅਰਥ--ਜੇ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹਥ ਵਿਚ ਆ ਜਾਏ (ਭਾਵ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝੋਂ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਜੇ ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ (ਤੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਮਝੋਂ ਮਨੁੱਖਾ) ਲੈ 
$ ਜਨਮ (ਮਿਲਿਆ) ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਸਫਲ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਸਾਂਈਂ ੬ 
ਰਿ 

।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਸਭ ਧੰਧਾ ਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੂੜਾ ਮੋਹ ਦੂੰ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ $ 
ਦੂੰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। (ਜੇ ਉਹ) ਇਕ ਨਿਮਖ-ਮਾਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ੬ 
(ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦੇਵੇ, (ਤਾਂ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਅਤੇ ਧੰਧਿਆਂ ਦੀ ਭੱਜ € 
ਨੰ ਦਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਠੰਡਾ ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਵੀ ਉਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪਕੜੇ, 
ੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ (ਧੁਰੋਂ ਹੀ) ਲਿਖਿਆ (ਹੋਇਆ ਸੀ)।੨। ਦੈ 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਉਹ) ਮਹੂਰਤ (ਉਹ) ਘੜੀ (ਸੁਹਾਵਣੀ ਤੇ) ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ (ਸਮੇਂ) ਸਾਚੇ ਟੂ 
ਨੂੰ (ਪਰ) ਨਾਲ, ਪਿਆਰ, (ਲਗਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸਰੀਰਕ) ਦੁੱਖ (ਅਤੇ ਦੂੰ 
ਮਾਨਸਕ) ਕਲੇਸ ਨਹੀਂ ਲਬਦਾ ਜਸ ਨੂੰ ਫਰੀ-ਨਮ ਦਾ ਆਬਰਾਂਹੰਦਾਹੈ। (ਜਸ ਮਨੁੱਖ ਹੂੰ: ਗੁਰੂ 
ਬਾਹੋਂ ਪਕੜ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕੱਢ (ਭਾਵ ਬਚਾ) ਲਿਆ ਹੈ, ਇਕ 
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$ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਿਆ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਮਨ ! ਉਹ) ਅਸਥਾਨ ਸੁਹਾਵਣਾ ਤੇ ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸੰਤਾਂ (ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ) ਸਭਾ 

(ਲਗਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦਾ ਇਕੱਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਸੱਚ ਜਾਣੋ) ਉਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹੀ ਢੋਈ 
$ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ 
ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਨਾ ਮੌਤ ਹੈ (ਨਾ)ਜਨਮ ਟੀ 


$ ਹੈ (ਨਾ) ਬੁਢੇਪਾ ਹੈ।੪।੬।੭੬। 

੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਪਵਿਤੁ ਹੈ, ਜਿਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ॥ 
੍‌ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸੰਤ ਸਭਾ” ਦੇ ਅਰਥ “ਗੁਰ ਸਭਾ” ਅਤੇ “ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ” 
ਹੈ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਇਕ-ਸਾਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਗੁਰ” ਅਤੇ 'ਸੰਤ” 
ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕਾੱਠੀ ਕਰਨੀ ਇਸ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ-- 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈਐ, ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਸਭਿ ਦੂਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯ 

$ ਇਥੇ ਭਾਵ “ਗੁਰ ਸਭਾ” ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸੇਧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ 

ਗੁਰ ਸਭਾ ਏਵ ਨ ਪਾਈਐ, ਨਾ ਨੇੜੈ ਨਾ ਦੂਰਿ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਾਂ ਮਿਲੈ, ਜਾ ਮਨੂ ਰਹੈ ਹਦੂਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤ੍ ਵਾਕ ਹਨ-“ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮੁ ਬਿਨਾ ਜਗੁ ਧੰਧਾ॥ ਜੇ ਬਹੁਤਾ 
ਸਮਝਾਈਐ ਭੋਲਾ, ਭੀ ਸੋ ਅੰਧੋ ਅੰਧਾ” (ਪੰ. ੩੫੮)। ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੇ ਪਦਾਰਥ, 
੯ ; ਮਾਲ, ਮਿਲ ਜਾਣ, ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲ ਹਨ। ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਉਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਇਉਂ ਮੁਹਰ 
$ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੰਜਾਲੁ, ਕਾਜਿ ਨ ਕਿਤੈ ਗਨੋ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਇਹੁ 
$ ਧਨੋ॥ ` (ਪੰਨ ੩੫੯)। 
ਬੇਸ਼ਕ ਲੱਖਾਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ, ਲੱਖਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਲਗ 
ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹਨ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ। ਜੇ 
ਦੀ ਨਦਰ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ 
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ਹੀ 


ਨ 


ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ--“ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ, ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ॥ ਨਵਾ ਖੰਡਾ 
ਜਾਣੀਐ, ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇ ਕੈ, ਜਸੁ ਕੀਰਿਤ ਜਗਿ ਲੇਇ॥ ਜੇ 


ਅਤੇ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਉਜਾਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ “ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ' 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਸਾੱਚ ਜਾਣੋਂ, ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਦੀ 
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ਨ 
ਰ 
ਹਰ 
ਕਹ 
ਹ 
ਗੋ: 
ਤੂ 


। 
% 


(1 


ਘੂ ੨ 
ਹਸ 
ਕਰ 
ਉਧਰ 
ਕੰ 
ਨ ਛੱ 
ਗਰ 
ਨ 
ਕੈ 
ਰਹ 
ਰੂ 
੨ 
ਭੂ 


ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ॥ 

ਮਾਤ ਗਰਭ ਤੁਮਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ, ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਇਕ ਤੁਹੀ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਤੁਮਹਿ ਪਿਤਾ ਤੁਮਹੀ ਫੁਨਿ ਮਾਤਾ, ਤੁਮਹਿ ਮੀਤ ਹਿਤ ਭ੍ਰਾਤਾ॥ 

ਤੁਮ ਪਰਵਾਰ ਤੁਮਹਿ ਆਧਾਰਾ, ਤੁਮਹਿ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨਦਾਤਾ॥ ੧॥ 


6466੯ ਵਿਚ ੧੧੦੬੨$. 
ਿ 
ਕੇ 
੫ 
ਰੰ 
ਕੈ 
ਜਿ 
ਕਰ 
ਪ੍ਰ 
ਜ਼ 
ਿ 
ਕਰ ਗਰ 
ਕਿਆ ਦਮ ੧੦ ਆ“ ੧੧ 


੍ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪ ਸਤ 
ਤੁਮਹਿ ਖਜੀਨਾ ਤੁਮਹਿ ਜਰੀਨਾ, ਤੁਮਹੀ ਮਾਣਿਕ ਲਾਲਾ॥ 


ਤੁਮਹਿ ਪਾਰਜਾਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ॥੨॥੩੩॥੫੬॥ [ਪੰ ੧੨੧੫ ਦ਼ 


! ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸੋਈ ਧਿਆਈਐ ਜੀਅੜੇ, ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ £ 
ਦੈ ਪਾਤਿਸਾਹੁ॥ ਤਿਸ ਹੀ ਕੀ ਕਰਿ ਆਸ ਮਨ ! ਜਿਸ ਕਾ ਸਭਸੁ£ 


$ ਗੁਣ ਗੋਇੰਦ ਨਿਤ ਗਾਉ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਮਨਾ! 
ਹੋਇ ਇੰ 
ਦਰਦੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਹਿਬੁ 
£ ਸੋਇ॥੨॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲਾ, ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ 
: ਸੁਖਦਾਤਾ ਭੈ ਭੰਜਨੋ, ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਕਰਿ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਮਿਹਰ ਕਰੇ 
ਏ ਮਿਹਰਵਾਨੁ, ਤਾਂ ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ॥੩॥ ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤ ਵਖਾਣੀਐ, 
 ਉੱਚੋ ਊਚਾ ਥਾਉ॥ ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕਾਉ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ! ਮਇਆ ਕਰਿ, ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਅਪੁਣਾ ਨਾਉ 
॥੪॥੭॥੭੭॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਸ਼ਾਹਾਂ, ਸਿਆਣਪਾਂ, ਨਾਉਂ, ਥਾਉਂ', ਸਕਾਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਗਾਉ 
ਪਦ ਅਰਥ--ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਵੇਸਾਹੁ-ਭਰੋਸਾ। ਪਾਹੁ-ਪੈ ਜਾ। ਮੂਲੇ-ਮੁੱਢੋਂ ਹੀ, ਉੱਕਾ-( 
ਹੀ। ਭੈ ਭੰਜਨੋ-ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਾਸਿ-ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਨਾ, ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣਾ। ਕਹਿ ਨ ਸਕਾਉ-ਮੈਂ € 
੯ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ। ਦਇਆ-ਕਿਰਪਾ। 
ਅਰਥ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਉੜੇ ! ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ 
ਸਿਰਾਂ ਉਤੇ (ਵਡਾ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ ! ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹੀ ਆਸ (ਇੱਛਾ) ਕਰ, 
ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। (ਤੂੰ ਇਉੱ' ਕਰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਊ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਲੰਮਾ) ਪੈ ਜਾ।੧। 8 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਸਹਿਜ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ। ਤੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਭੂ ਨੂੰ 


ਕਰ 


ਕ 


(੪ਆੈਆੈਵੈ 
ਕੰ 
ਕੈ 
ਹੈ 
੭੧ 
ਜਹ 
ਕੰ 
( 
ਨ 

ਦਾਦ ਜਾਨ ਦਾ ਆਵ ਦਾ ਕਾਵਾਂ ਆਂ ਦਾ ਦਾ ਦਾਵਾ ਲਾਵ-ਵਲਾਆਲਾਦ-ਵਾਲਾਦਆਂ “੧੦2੫੫ 


ਆ$ੈ6ੈਰ, 


ਦੈ ਆਦਿਕ ਕੈਦ। 


ਇਕ ਆ ਵੈ, 


£ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੁ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੁ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨਾਂ ! ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸਰਣੀ ਪੈ ਜਾ ਜਿਸ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 


$ ਕੇਵਲ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। ੪ 
ਵੈ (ਹੇ ਮੇਰੈ ਮਨ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜਮਾਂ ' 
੯ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਾੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਤੱਖ ਹਾਜ਼ਰ- 


੧66੧ 


੯੬੦੬੦ 


% ੪੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪ 


ਹਜ਼ੂਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤਾ ਕਰ। (ਇਹ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰੱਖ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ੬ 
ਮਿਹਰਵਾਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਕੰਮ-ਕਾਜ ਰਾਸ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ € 
(ਭਾਵ ਨਿਰਵਿਘਨਤਾ ਸਹਿਤ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 

(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬਹੁਤ ਤੋਂ ਬਹੁਤ (ਭਾਵ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡਾ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉੱਚੇ ਤੋਂ ਉੱਚਾ 
(ਉਸ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ (ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਰੰਗਾਂ, ਰੂਪਾਂ-ਰੇਖਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਨਿਆਰਾ ਹੈ, ( 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਨਿਸਚਿਤ ਸ਼ਕਲ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ) ਕੀਮਤ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ $ 
ਸਕਦਾ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਨਾਮ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿਉ $ 
ਜੀ।੪1੭।੭੭। 


ਜਿ 


ਆਪ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨਾਲ ਸਹੀ ਹੋਣ ਦੀ 
ਨ ਕੋਈ ਕਾਣ-ਕਸਰ ਰਹਿ ਹੀ ਜਾਈ ਹ। ਜੇ ਓਹੋ ਕੰਮ ੫੫੫ 440440 
ਨਿਗਰਾਨੀ ਵਿਚ ਦਸੀ ਜੁਗਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ 
ਉਤੇ ਈੀਕ ਹੋਣ ਦੀ ਅਸ ਥੀ ਬਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈਸੋਰਰ ਛਾ. ਵੀ ਨਗ ਜੀਦੀ ਹੈ। 
ਆ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪਾਖੰਡੀ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ 


ਇਤ 
ਰਮ 


ਤਾ 
ਹੂ, ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬਿਨਾਂ ਪੁਛੇ, ਸੁਣ ਸੁਣਾ ਕੇ 
ਹਦ 
ਹਜ 


ਖ ਰੀ 


ਅੰਡੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਥੋਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਚਾਰ ਦੀ ਡੌਂਡੀ ਪਿਟਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਸ੍ਰੋਤ ਸੁਣ ਕੇ ਕਈ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਬਾਰੇ ਐਨੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਓਹ ਉਥੋਂ 
੧ ਫ਼ੁਟਕਾਰਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਸੰਬੰਧੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ-- 
ਜਾ ਪਹਿ ਜਾਉ ਆਪੁ ਛੁਟਕਾਵਨਿ, ਤੇ ਬਾਥੇ ਬਹੁ ਫੰਧਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩ 
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ਗੋ 
ਨ ੍ਘ 
ਹੀ 
੨1 
ਰ੍ 
ਕੂਕ 
੩1 
ਸੀ 
ਕਤ 


ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਜਪਿ ਨਾਉ॥ 

ਆਠ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਗੁਣ ਗੋਇੰਦ ਨਿਤ ਗਾਉ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਹੱਠ-ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
੧ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ'। ਹੋਰ ਧਰਮ ਹਠੀ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਵਡਿੱਤਣ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਘਰ € 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਸਾਂਈਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ $ 
ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਗੁਣ ਗਾਏਗਾ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ , 
ਉਤਰ ਜਾਏਗੀ, ਹਉਮੈਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਛਗੀ, ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਏਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦੂੰ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਦਰਜ ਹਨ-- ਰੂ 
ਕਮ ਨਾਬਰੀ ਰਿਚ ਰਿ ਿਕੀਲਰ ਸਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪-੪੫ ੪੨੭ 


ਹੋਹਿ ਅਚਿੰਤੁ ਬਸੈ ਸੁਖ ਨਾਲਿ॥ ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ॥ 

ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ ਸਗਲੀ ਮਨਾ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਧਨਾ॥ 

ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ ਸੰਚਿ ਕਰਹੁ ਬਿਉਹਾਰੁ॥ ਈਹਾ ਸੁਖੁ, ਦਰਗਹ ਜੈਕਾਰੁ॥ 

ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਏਕੋ ਦੇਖੁ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਿਕ ਲੇਖੁ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ 
ਨਾਮ ਕਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ? ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਾਮੀ ਦੀ ਦੈ 
ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੋਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ 
' ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਕਿਥੋਂ ਤੇ ਕਿਵੇ' ਮਿਲਦਾ ਹੈ? 
ਦਾਤਾ ਕੌਣ ਕੌਣ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਵੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 


ਰੀ 


ਰੀ 


ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਖੜੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਇਉਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੇ-- 

ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ! ਮਇਆ ਕਰਿ, ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਅਪੁਣਾ ਨਾਉ ॥ 
ਨਿਸਚਤ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਾਕਰ ਬਣਾਈ $ 
ਹੈ। ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅਪੜਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 

ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਕੁ ਇਕੁ, ਇਕੁ ਦ੍ਰਿਸਿਟਾਇਆ॥ 

ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੮ € 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ, ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ £ 


ਰਹ 


ਯੂ ਕੈ 


ਡ 
ਪਤ 
ਤੋਂ ਤਰ 
4 ਕਤ 
ਆ 
0 
 ੍, 
ਕੈ 
ਕੋ 
ਕੈ 
ਹੈ 
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ਰੰ 
ਇ 
ਗਰ 
4 
ਹੀ 
18544 
ਕੇ 


< 
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ਡੂੰਜਓ ਧਿਆਇ ਲਾਹ ਸਹਾਈ ਸਚਾ ਨੰਗ ਆਗੈ ਲਏ ਛਡਾਇ॥੧॥ $ 
$ ਰਹਾਉ॥ ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ, _ਕਵਨੈ ਆਵਹਿ _ਕਾਮਿ॥ 
ਦੈ ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੰਗੁ ਸਭੁ ਫਿਕਾ, ਜਾਤੋ ਬਿਨਸਿ ਨਿਦਾਨਿ॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ? 
ਟੈਹਰਿ ਵਸੈ, ਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ॥੨॥ ਸਾਧੂ ਕੀ ਹੋਹੁ ਰੇਣੁਕਾ, ਅਪਣਾ ਨੂੰ 
ਲਿਆ) ਉਪਾਵ ਸਿਆਣਮ ਸਰਲ ਛਡ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ £ 
ਊਲਾਗੁ॥ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਰਤਨੁ ਹੋਇ, ਸਿਸ ਮਸਜਿਲ' ਹਉ ਲਾਗੂ 
੯ ॥੩॥ ਤਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਭਾਈਹੋ ! ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ॥ 
ਟਰ੍‌ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ, ਜਿਸੁ ਬਿਨਸੈ ਹਉਮੈ ਤਾਪੁ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ £ 
ੰਭੇਇਆ, ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ॥੪॥੮॥੭੮॥ 


ਵੈ 


੧੫੧੦੧ 


ਦਾਸ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਂਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਦੁਨੀਆਂ ਕੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ, ਆਵਹਿ, ਤਿਸਹਿ'। 
ਫੁਟਕਲ--'ਭਾਈਹੋਂ '- ਜੁੜਤ ਪਦਾ ਹੈ ਜੋਂ ਕਿ “ਭਾਈਓ” ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ੬ 


$ ਇਸ ਨੂੰ “ਭਾਈ ਹੋ” ਪਦਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 6 
6 ੫ਦ ਅਰਥ--ਲੋਇ-ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ। ਕਵਨੈ ਕਾਮਿ-ਕਿਸ ਕੰਮ। ਨਿਦਾਨਿ- 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਰੇਣੂਕਾ-ਚਰਨ ਧੂੜ। ਤਾਪੁ-ਬੁਖਾਰ, ਸਰੀਰਕ ਦੁਖ। ਸੰਤਾਪ-(ਮਨ ਦਾ) ਕਲੇਸ਼। 7 


ਪੈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਵੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਹਰ ਥਾਂ) ਸਹਾਂਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਲੋੜ ਪੈਣ $ 
ਤੇ) ਛੁੜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਨ !) ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ (ਅੱਗੇ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੇਰੇ) ਕਿਸ ਕੰਮ ਟੰ 
ਆਉਣਗੀਆਂ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ)। (ਇਹ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਸਭ ਫਿੱਕਾ $ 
(ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ ਨਹੀਂ) ਹੈ, ਅੰਤਿ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਸਮਝੋ) ਉਹੀ (ਪੁਰਸ਼) ਪੂਰਾ ਤੇ 4 
ਪਰਧਾਨ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਭਾਵ ਅਪਣੱਤ ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਾਣ- 
: ਵਡਿਆਈ ਛੱਡ ਕੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਣ-ਧੂੜ ਹੋ ਜਾ। ਸਾਰੇ ਉਪਾਉ, (ਸਭ) ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ $ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਜਾ (ਭਾਵ ਚਰਣਾਂ ਤੇ ਢਹਿ ਪਉ)। (ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਡੂੰ 
$ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈਂ ਜਿੱਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 

ਗਜ ਭਾਹ ਗਤ ਬਲ ਨ ਹੀ ਅਪਰ 
ਟੈ ਆਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਵੀ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ 
(ਰੋਗ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ( ਸਦੀ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ) ਸਾਂਰੇਂ ਦੁਖ-ਕਲੋਸ਼ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੪।੮।੭੮। 
$ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
£ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ, ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ ਊਜਲੁ ਹੋਇ॥ 

6 ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਪਰਗਟੁ ਸਭਨੀ ਲੋਇ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੈ ਘਚਿ ਵਸੈ, ਝੇਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ॥ 


ਨ ਪਿਆ ਆ ਆਪਿ ੫) ਆ ੧ ਤੀਕ ਤਟ 


“੧੦੧੦੯ 7. 


ਨ ਪਰੰਤੂ ਪੂਰਨ ਗੁਰੋਂ ਤੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਹੈ ਸੋ ਪੁਰਸ਼ ਚੌਦਾਂ £ 
ਭਵਨੋਂ ਵਿਖੇ ਬਾਲਮੀਕਾਦਿਕੋਂ ਵਤ ਪਰਗਟੁ ਹੈ। ਸੋ ਜੋ ਏਕੁ ਸਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਊ 


ਕਾ ਆ 


ਕੇ (ਘਰਿ) ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਯਹਿ ਕਿ ਸੰਤ ਸਮਾਗਮ ਮੈ ਬਸਤਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ੬ 
(ਪਰ ਓਹ ਨਾਮ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਗੱਲ) ਸਭਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ੬ 
(ਉਹ ਜੋ) ਇਕੋ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੈ ਸੋ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੇ ਘਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਊ 
੧ ਵਾਲਾ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
$੪) ਨਾਮ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ (ਨਾਮ) ਸਾਰਿਆਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈ। 
ਹੈ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਫੈ--ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੱਲ ੧੧ ਵਲੀ ਨਰ ਜੀ 
ਉ ਸ਼ੋਭਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। “ਪਰਗਟ ਸਭਨੀ ਲੋਇ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਾਖ 
ਵਸਦਾ ਹੈ।' ਜਾਂ “(ਇਹ ਗਾਲ) ਸਭਨਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ , 
੨ 
ਦੂ ਮਹਿਮਾਂ ਨੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ- 
੧ 
1 
6 


ਉ) ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲੀ, ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 
ਅ) ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵੈ ਦਾਸ, ਤੁਮ ਬਾਣੀ ਜਨ ਆਖੀ॥ 

ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਭ ਲੋਅ ਮਹਿ, ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੀ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੪ 
ਏ) ਪ੍ਰਗਟਿ ਭਇਓ ਸਭ ਲੋਅ ਮਹਿ, ਨਾਨਕ, ਅਧਮ ਪਤੰਗ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 
ਸ) ਜਿਸੁ ਨੀਚੁ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਉਹੁ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਮਾਨੈ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੬ $ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੋ ਨਾਲ ਜੋੜਨੇ ਪੈਣਗੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 


ਪਿਛੇ 

ਲੜੀ ਨੂੰ ਇਕਸਾਰਤਾ ਵਿਚ ਪਰੋਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ.... ਨ 
ਤਿਵੇਂ “ਪਰਗਟੁ ਸਭਨੀ ਲੋਇ” ਦਾ ਉਸ ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਬਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਨਾਮ ਵਾਂਗੂ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਹਦ _ਢੁਨਿਆਵੀ ਪਦਵੀਆਂ, ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਸਭ ਕੁਸੰਭੇ ਦੇ ਫੂੱਲ ਵਾਂਗ ਹਨ ਰਿਹ 
। 


੪੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੫ 


ਉਪਾਵ ਤਿਆਗੁ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿ ਨਿਤ, ਇਕਸੁ ਕੀ ਲਿਵ ਲਾਗੁ $ 
 ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਇਕੋ ਭਾਈ, ਮਿਤੁ ਇਕੁ, ਇਕੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ॥ ਇਕਸ £ 
ਕੀ ਮਨਿ ਟੇਕ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦਿਤਾ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵਿਸਰੈ, ? 
: ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਵਸਿ ਕੀਤਾ॥੨॥ ਘਰਿ ਇਕੋ, ਬਾਹਰਿ ਇਕੋ, ਥਾਨ $ 
ਥੰਨਤਰਿ ਆਪਿ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਜਿਨਿ ਕੀਏ, ਅੰਜਲ ਮਰ, ਜਿਲ ਦੇ 
੯ ਜਾਪਿ॥ ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ, ਨ ਹੋਵੀ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੁ॥੩॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਦੈ ਪ੍ਭੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ, ਜੋ ਤਿਸੁ 
ਇਤ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰਾ ਭਇਆ, ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸੋਇ £ 
ਰ੍ 


॥੪॥੯॥੭੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਰਤਿਆਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ--ਪਛਾਣੂ-ਭੇਤੀ, ਜਾਣੂੰ। ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਉਪਾਵ-ਹੀਲੇ, ਸਾਧਨ। 

ਅਰਥ-ਜਿੰਦ ਦਾ ਭੇਤੀ (ਕੇਵਲ) ਇਕੋ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਹੈ, (ਉਹ) ਇਕੋ ਹੀ (ਇਸ 

ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਸਿ 
ਆ ਉਸ (ਇਕ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਪਇਆਂ) 
6 ਸਦਾ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਤਾਪੁਰਖੁ ਹੈ।੧। 
6 ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਛੱਡ ਦੇ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ 
ਟੂ ਯਾਦ ਕਰ (ਅਤੇ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖ।੧।ਰਹਾਊ। 
< (ਇਹ ਗੱਲ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਇਕੋ ਭਾਈ ਹੈ, ਇਕੋ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਇਕੋਂ ਡੂ 
, (ਸੱਚਾ ਹੀ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਇਕ ਦੀ ਮਨ ਅੰਦਰ ਟੇਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਕਿ ਜਿੰਦ (ਸਹਿਤ) & 
£ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ 'ਤੋਂ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ੬ 
੧ ਵਿਚ ਕੀਤਾ (ਹੋਇਆ ਹੈ)।੨। 

ਟ 


$ ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਉਹ ਆਪਿ ਹੀ) ਆਪਿ ਹੈ। (ਹੇ ਮਨ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਰਚੇ ਹਨ £ 
ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ (ਪਭੂ ਨੂੰ? ਯਾਦ ਕਰ। (ਉਸ) ਇਕ ਨਾਲ ਰੱਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ, ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸ਼ੋਕ ਤੇ ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ।੩। 

(ਐ ਮਨ ! ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲੈ ਕਿ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹੀ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੋਜ਼) ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਜੋ ਕੁਝ ਡੈ 
ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਦੈ 
ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਭੂ 
ਉ ਨੂੰ) ਜਪ ਕੇ (ਹੀ ਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੪।੯।੭੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਵਾਲੇ ਬਥੇਰੇ ਸਾਕ, ਮਿੱਤਰ, ਸਾਥੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਬਿਪਤਾ $ 
ਤਕ 
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ਮਿ ਕਿਉਕਿ? ਕਨਿਆ 
7 ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਿ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੫ ੪੩੧ 


ਵਰਨ ਸਜਨ ਜਿਹ ਕੋਈ ਜਿੰਦ ਦਾ ਪਛਾਣੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕੋ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ। 
ਹੈਂ ਉਸ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝਣਾ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਉਸ ਨੂੰ 


ਆ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰਹੀ ਮੋਹਿਨਾ” ਆ 
ਟ 
ਵ 


ਇਹ ਪੂਰਨ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਧਿਆਨਧਾਰੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ੬ 


ੂ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, 5 
ਟੈ ਸੇ ਪੂਰੇ ਪਰਧਾਨ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ, ਤਿਨ ਉਪਜੈ $ 
ਨੰਮਨਿ_ਗਿਆਨੁ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਪਾਇਆ £ 
ਦੈ ਹਰਿਨਾਮੁ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਸਰਬ "ਸੁਖਾ ਸੁਖ $ 
£ ਉਪਜਹਿ, ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ।੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਭਉ ਦੂ 
ਨੰ ਗਇਆ, ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗੋਪਾਲ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਨਿਰਮਲਾ, ਆਪਿ 
ਨੂ ਪਤਿਪਾਲ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ _ਕੀ ਮਲੁ _ਕਟੀਐ, ਅਪ 
46੬ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ। 
$ ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ, 
ਲਿਹ ਬਹਿਰ 
ਵੰ ਪਰਧਾਨ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲੀ, ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨ॥ ਜਿਨੀ 


ਉਤ 


ਹਕ ਆ ਆ ਆਪਿ ੧੦ "੧੦੧੦ "੧੧੦% 


੧ 
ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦ : ਕੁਝ ਵੀਰ 'ਸੁਖਾਂ ਸੁਖ ਉਪਜਹਿ” ਅਤੇ ਕੁਝ 'ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਉਪਜਹਿ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ 
ਦੂੰ ਹਨ। ਇਕ ਕਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਬਕੀ ਪਦ ਅਗੇ ਲਗਾ ਹੋਵ ਤਾਂ ਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ 
ਚ ਹੁੰਦਾ 1 ਟੇ 
1 
$ 
੧ 
ਨ 


11 ਨੂ 


“ਕਈ ਵੀਰਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ “ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ" ਵਿਚ “ਸੁਖਾ” ਦਾ ਕੰਨਾ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਏ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਕਮੀ ਰੂਪ ਵੀ 
ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ” ਦੂਜਾ, 
ਇਥੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸੁਖ ਹੈ ਜਿਸਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- 

- ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਏਹੁ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਮਨੈ ਮਹਿ ਲੇਹੁ॥ ” ਫ 


1 “ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ”। "ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ” ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ, (ਇਕ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸੁਖੁ। 


ਕਦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬ 


ਪਦ ਅਰਥ--ਪੈਧਾ-ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ। ਭਉ-ਡਰ। ਭਾਉ ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ। 
ਰਿ 
ਦੈ 


(ਮੁਖੀ ਬੰਦੇ) ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦਇਆਲ ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ 
$ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਧੁਰੋਂ ਹੀ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਿਖਿਆ (ਗਿਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
$ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। 
ਰ੍ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਇਕੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਊ 
ਦੈ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਇੱਜ਼ਤ 

ਮਾਣ ਨਾਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ੰ 
ਉ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ (ਖਤਮ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਗੋਪਾਲ (ਪਭ) ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਧੂ (ਪੁਰਖ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) $ 
੯ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ( (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੀ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) & 


ਦੈ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਹੋਰ) ਢੂਜਾ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ (ਦਾਤੇ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ ਭਾਵ 
ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਢਾਲਿਆਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ) ਛੁਟੀਦਾ ਹੈ, (ਹਾਂ, ਪ੍ਭੂ ਜੋ) ਕਰਨਾ 
€ ਚਾਹੇਗਾ ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ।੩। ਵੈ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਖਾਂ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹੀ ਪੂਰੇ ਅਤੇ ਪਰਧਾਨ ਦੈ 
(ਪੁਰਸ਼) ਹਨ। ਉਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
€ੰ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਵਿਅਕਤੀਆਂ) ਨੇ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਿਆਰਾ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, 
6 (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੪।੧੦।੮੦। 
ਏਂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ 
ਤਰਲ ਪਰ ਅਸ ਤੇ (ਹਨ ਨੀਰ ਨਾਲ ਜਪਤ ਦਿਤੀ ਹਲ ਅਲੀ ਬਲ 
 ਹਨ। ਓਹ ਸਾਂਈਂ' ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਰਖ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਸਖੀ ਬਲਉਣ ਹਿਤ ਮਨ ਮੇ ਕੇ ਨੁ ਧਿਆਇ ਦੀ ਸਦ ਹਨ। 
ਇਹ ਸੇਧ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖੀ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖੀ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਵ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੁਹਰ ਛਾਪ 


ਨ 
ਭਈਏ 

ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲੀ, ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨ ॥ 
ਦਿ ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ, ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਨ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 
$ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਇਆ, ਹਰਿ 
ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀਆ, ਏਕਸੁ ਸਿਉ । 
_ ਲਿਵਲਾਇ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇ॥ ਗੁਣ ਦ 
ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵਣੇ, ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੈ ਨਾਇ॥ ੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰਸਬਦੀ 
ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਗੁਰਪੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ, ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਨ 


ਉਮੀਦ ਮਪ 4 


6 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬ ੪੩੩ € 


ਉ ੨ 
$ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ, ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਦਾ $ 
ਨ ਸੰਗਿ, ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਨੁ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ $ 
ਦੈ ਦਾਨੁ _ਇਸਨਾਨੁ॥ _ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ _ਬਿਨਸਿਆ, _ਤਜਿਆ ਸਭੁ £ 
ਹ ਅਭਿਮਾਨੁ॥੨॥ ਪਾਇਆ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਨਾਮੁ, ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ॥ ਕਰਿ $ 
ਨ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਮੋਲਿਆ, ਦੀਆ ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਰਹਿ 
ਦ ਗਇਆ, ਆਪਿ ਹੋਆ ਮਿਹਰਵਾਨੁ॥ ਸਚੁ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰ £ 
$ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ॥੩॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਰਾਖਦਾ, ਆਪਣੀ 
੯ ਧਾਰਿ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖੁ ਊਜਲੇ, ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰਿ॥ ਆਠ ਦ 
ਦੈ ਪਹਰ ਗੁਣ ਸਾਰਦੇ, ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਅਪਾਰ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਖ ਸਾਗਰੋ, 2 
$ ਨਾਨਕ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ॥੪॥੧੧॥ ੮੧॥ ਦੂ 
ਫੰ 
ਵੈ 
$ 


ਕੈ“ 


ਅਰਥ--ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ (ਦੂਰ ਹੋ) ਗਿਆ 


ਦੈ ਹੇ(ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਖ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਲਿਵ £ੈ 


ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਿਲਕੇ ਉਨਹਾਂ ਦਾ) ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ $ 
ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੋਵਿੰਦ (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਨ 


ਨ 


੪੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬ $ 
੯ (ਉਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਲਾਹਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ, (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੈ 
ਦੈ ਆਰਥਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ) ਕੰਮ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ। ਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ $ 
ਲੂੰ ਨਾਲ) ਮੇਠ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਥੇ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਜਦੋਂ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ $ 
ਲੂ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਸਭ ਕੁਝ) ਮੁੱਕ 

ਗਿਆ। (ਇਉਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਉਸ ਨੇ ਭਾਵ ਹਜ਼ੂਰੀ 


ਵੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਸੱਚਾ ਮਹਲ ਘਰ ਪਾ ਲਿਆ।੩। $ 
੨ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪ ਹੀ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ) $ 


€ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਸੰਭਾਲਣ ਕਰਕੇ (ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ) ਮੁਖ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ £ 
ਆ ਨ (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਗੁਣ (ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੰ 


ਗਾਉਂਦੇ) ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ) ਬੇਅੰਤ (ਦਾਤੇ ਦੇ ਪਰਮ ਰੂਪੀ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਊ 
ਹੁਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) $ 


ਉਹ 
ਹੀ 
੧ 
ਮੈ 
ਤਰ 
ਕੈ; 
੍ 
੍ 
ਰਹ 
ਗ਼੍ਰ 
ਨ 
ਰਿ 


ਕਰਣੀ 


੧) ਉਹ ਸੱਤਿਗੁਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੨) __ ਉਹ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸਾਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਰਖਦੇ ਹਨ। 


੩) ਉਹ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਫਲ 
ਉ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨੂਰੀ ਜੋਤਿ ਦਾ 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੂਖ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਏ) __ ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੰਤ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ $ 
$ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਖੇੜਾ (ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ $ 
$ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਵੱਡਾ ਲਾਭ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਰਥਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ # 


$ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਿਕਟੀ ਹੋਇ ਦਿਖਾਵੈ...... ॥ [ਮੰਜਾ ਚਰ $ 


ਆ ਆ ਆ ੧੦੧੦੧ “੧ “੫ 


! 
ਰੰ 
੯ 
ਵੇ 
9 
$ 


੪ਕ$੫੯੫੬੫” 


07” -?“ “7 “ “ਗੀ”. 
ਵੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬ ੪੩੫ 


$ ``` ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਪਾਈਐ ਸਬਦੁ $ 


ਦੂਜਾ ਠਾਉ॥ ਮੈ ਧਰ ਤੇਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਤੇਰੈ ਤਾਣਿ ਰਹਾਉ। 
ਦੈ ਨਿਮਾਣਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਣੁ ਤੂੰ, ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਮਾਉ॥੩॥ ਹਰਿ 
ਨੂੰ ਆਰਾਧੀਐ, ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਬਿੰਦੁ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਰਖੇ, 


੯ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖੀ _ਜਿੰਦੁ॥ _ਨਾਨਕ, _ਸਗਲੇ ਦੋਖ _ਉਤਾਰਿਅਨੁ, 


ਸੁਖ ਸਾਗਰੈ, ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ॥ ੨॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ 
$ 


<< 


43 
ਸਾਲਾ ਲੀਨ ਕੀਨੀ ਤਾ ੫੫੬੧੫੬੫੬੫ 


ਦੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਖਸਿੰਦੁ॥੪॥੧੨॥੮੨॥ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੮ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਠਾਉਂ, ਰਹਾਉਂ, ਸਮਾਉਂ', ਵਡਭਾਗੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਸੰਗਤੀ। 

੯ ਫੁਟਕਲ : ਸ਼ਾਹ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੁ, ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ। 

ਪਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਬਦੁ ਨਿਧਾਨ-ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। 
ਦੈ ਸਾਗਰ ਗੁਣੀ _ਅਥਾਹ-ਗੁਣਾ ਦਾ _ਅਥਾਹ_ ਸਮੁੰਦਰ _ ਹੈ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ _ਕਰਕੇ। £ 


ਦੈ ਵਿਸਾਹੁ-ਵਿਹਾਝ, ਖ਼ਰੀਦ। ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹ-ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਉਤੇ (ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਟੰ 
ਸ਼ਬਦ (ਗਿਆਨ) ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਊ 


ਰਿ 
: 
3 
ਪੁ 
2 
੍ 
ਵਿ 


1 ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਊ 
ਦ ਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਸਰਬ) ਨੀਂ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈਂ ਉਸ) ਇਕੋ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਯਾਦ ਨੂ 
€ ਕਰ)।੧।ਰਹਾਉ। ਟੈ 
(ਹੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਮੂਹ) ਗੁਣਾਂ £ 

ਦਾ ਅਥਾਹ (ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ (ਕਰਕੇ) ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ $ 
, ਉੱਥੇ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ (ਸਤਿਨਾਮੁ ਨੂੰ) ਵਿਹਾਝ (ਖ਼ਰੀਦ)। (ਤੂੰ ਉਸ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
ਕਰ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉਤੇ (ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ।੨। ਵੈ 
(ਹੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰ) ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਨੂੰ ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 2 
ਦਾ (ਹੀ) ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਥਾਉ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ)। ਮੈਨੂੰ (ਕੇਵਲ) ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ ਊ 
(ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਤਾਣ ਕਰਕੇ (ਜੀਉਂਦਾ) ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ ਹੀ) ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ' (ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੇ $ 
€ੰ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ) ਰਹਾਂ। ੩ । 
ਵਾਹ ਾਲਾਆਾਲਾਇਾਜਾਜਾਆਲਾ ਦਾਜਾਲਾ ਨਾਲਾ ਲਾ ਹਾਲ ਆਜਾ 


ਉਤ 


ਵਾਕ ੫0 00,040 


<< <<“ “-<<< 
੪੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬-੪੭ 


ਦ 
6 (ਹੇ ਮਨ!) ਹਰ ਸਮੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ 2 


ਰਤ 
ਰੰ 
੍ 
1 
ਗ਼੍ 
ਯੂ 
ਸੇ 
ਟੇ 
ਤ 
ਿ 


$ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸਹਜ ਧਿਆਨ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਮਿਲਦੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਹੋਣ ਨਾਲ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਨਾਲ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ 


ਉ 

੧ 

€ ਹੈ। ਫਿਰ ਦੂਜੀ ਆਸੜੀ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਆਸ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਬੱਝਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ, ਉਸ ਦੇ 
$ ਦਰ ਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ, ਸਾਸ ਸਾਸ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਤੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਸਹਜ-ਧਿਆਨ ਆ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 

€ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 

ਵੈ ਜੋ ਜੋ ਪੀਵੈ ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ॥ ਅਮਰੁ ਹੋਂਵੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵੈ॥ 

$ 

6 

6 
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ਰੰ 
ਹੈ 
ਸ 
ਨੀ 
ਤ 


੭ ਦੀ ਤੇ ੜੇ 
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ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਸੁ ਸਚ ਸਿਉ, ਮਰੈ ਨ? 
ਆਵੈ ਜਾਇ॥ ਨਾ ਵੇਛੋੜਿਆ ਵਿਛੁੜੈ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥ $ 
ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ, ਸੇਵਕ ਕੈ ਸਤ ਭਾਇ॥ ਅਚਰਜ ਰੂਪ $ 
! ਨਿਰੰਜਨੋ, ਗੁਰਿ ਮੇਲਾਇਆ ਮਾਇ॥ ਭਾਈ ਰੇ ! ਮੀਤੁ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ? 
॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਰੀਤਿ ਧ੍ਰਿਗੁ, ਸੁਖੀ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
ਦਾਨਾ; ਦਾਤਾ, ਸੀਲਵੰਤ, ਨਿਰਮਲੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ॥ ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਅਤਿ £ 
ਵਡਾ, ਊਚਾ, ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ॥ ਬਾਲਕੁ ਬਿਰਧਿ ਨ ਜਾਣੀਐ, ਨਿਹਚਲੁ 
ਤਿਸੁ ਦਰਵਾਰੁ॥ ਜੋ ਮੰਗੀਐ ਸੋਈ ਪਾਈਐ, ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ॥੨॥ 
ਸੁ ਪੇਖਤ ਕਿਲਵਿਖ ਹਿਰਹਿ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਹੋਵੈ ਸਾਂਤਿ॥ ਇਕ ਮਨਿ 
ਕੁ ਧਿਆਈਐ, ਮਨ ਕੀ ਲਾਹਿ ਭਰਾਂਤਿ॥ ਗੁਣਨਿਧਾਨੁ ਨਵਤਨੁ ਸਦਾ, 
ਜਾ ਕੀ ਦਾਤਿ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ, ਦਿਨੁ ਵਿਸਰਹੁ ਨਹੀ 
॥੩॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਕਾ ਸਖਾ ਗੋਵਿੰਦੁ॥ ਤਨੁ 
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ਤੋ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਵੇਛੋੜਿਆਂ, ਨਿਧਾਰਾਂ, ਹਿਰਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਜਾ ਕੀ, ਅਰਪੀ। 

ਫੁਟਕਲ-- ਸਤਿ-ਭਾਇ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਮਾਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਨਿਖੇੜ ਕੇ “ਸਤ ੬ 
ਭਾਇ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। “ਦਿਨੁ ਵਿਸਰਹੁ ਨਹੀ ਰਾਤਿ`- “ਨਹੀ”--ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। “ 

ਪਦ ਅਰਥ--ਸਚ ਸਿਉ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ। _ਸਤ-ਭਾਇ-ਸਦਾ ਭਾਵਨਾ 
€ ਨਾਲ, ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਉ ਦੁਆਰਾ। ਦਾਨਾ-ਸਿਆਣਾ, ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਸੀਲਵੰਤੁ-ਸਦਾਚਾਰੀ ਭੈ 
6 ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ। ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ-ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਕਤਰ 
ਨਵਤਨ-ਨਵਾਂ। ਅਰਪੀ-ਭੇਟਾ ਕਰੀਏ। ਰਵਿੰਦੁ-ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ। ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾ-ਕੀਤਾ ਨਾ ਜਾਣਨ $ 
ਵਾਲਾ, ਪਰਉਕਾਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। $ 
੯ ਕਰੀ ਵਿ ਪੜ ੪ ਹਾਰ ਬਹਿਨ ਵਾ ਪਾ ਨਲ ਲਗ ਕਲੀ ਵੱ 
6 (ਜਿਹੜਾ) ਨਾ ਕਦੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਨਾ ਕਿਧਰੇ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੈ 
ਦਰ ਹੈ)। (ਉਹ) ਵਿਛੋੜਿਆਂ ਵਿਛੁੜਦਾ ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦੀਨਾਂ ਊ 
€ੰ (ਭਾਵ ਅਨਾਥਾਂ ਤੇ ਗਰੀਬਾਂ) ਦੇ ਦੁਖਾਂ-ਦਰਦਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਸਦ - $ 
। ਨਕ ੧੬੦ 46044-40606 6 (ਸਬ 
੧ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਹੇ ਮਾਂ ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। _€ 

ਹੈ ਭਾਈ (ਜਗਿਆਸੂ) । ਉਸ (ਸਮਰੱਬ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ (ਭਾਵ ਉਸ $ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰ,) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
€ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ।੧। ਰਹਾਉ । ਦੂ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ (ਇਸ ਲਈ ਬਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ 
| ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ, ਪਵਿੱਤਰ (ਅਤੇ) ਬਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ 
ਸਰੂਪ (ਵਾਲਾ) ਹੈ। (ਉਹ) ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਉਚਾ (ਤੇ) ਵੱਡਾ ਹੈ। 
€ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਬੱਚਾ (ਜਾਂ) ਬੁੱਢਾ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਉਮਰ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ , 
6 ਪਰੇ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਅਸਥਿਰ (ਪੱਕਾ) ਹੈ। ਜੋ 
ਦੈ (ਕੁਝ ਵੀ ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਮੰਗੀਏ, ਓਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਆਸਰਿਆਂ 
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ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਪੂਰਨ ਦਾਤਿ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਤੇ $ 
ਸਦਾ ਹੀ ਨਵਾਂ ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵ! ਅਜਿਹੇ ਮਾਲਿਕ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸਦਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਅਰਾਧਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 2 
ਹੈ, ਨਾ ਦਿਨ, ਨਾ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਾ ਵਿਸਾਰ (ਹੇ ਜੀਵ! ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰ)।੩। ਦੂੰ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਦੂੰ 
ਅਕਾਲਪੁਰਖ (ਆਪ ਹੈ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਭ (ਵਸਤੂ ਊ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ $ 
ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਇਹ ਜਿੰਦੜੀ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਟੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ) ਵੇਖਦਾ, 
ਸੁਣਦਾ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰਾ-ਹਜ਼ੂਰ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਦ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ (ਬੰਦਿਆਂ) ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਲਦਾ ਹੈ 
€ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੀ) ਸਦਾ ਬਖਸ਼ਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੧੩।੮੩। ? 
ਜਾਮਾ ਜਰਾ ਸਾ 


ਦਿ ਦਿਆ ਦੈ 


ਆ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਨੈ ਉਆ ਨੈ ਓਦੀ ਆ ੫੫) ਕਿਊ ਨੈ ੧੧੪"੧੧੭ "੧੧੦ ੧੦" “੧੧੦੫੦ "%੧੦"੧੧੦"੧੧੪੧੧੦"੧੪੧੫੦ 
& ੩੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੭ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ, ਸੇਵਕ ਕੈ ਸਤ ਭਾਇ॥ 
ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
“ਜੋ (ਦੀਨ) ਨੰਮੂ ਹੂਏ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕੇ (ਦਰਦ) ਈਰਖਾਦਿ ਬਿਕਾਰ (ਦੁਖੁ) ਜਨਮ ਮਰਣਾਦਿ 
$ ਕਲੇਸ਼ (ਸਤ) ਸੇਵਕੋਂ' ਕੇ (ਭੰਜਨਾ) ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤ ਸੈਂਕੜੇ (ਭਾਇ) ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਕੋ ਵਹੀ 
$ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
“ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਅਤੇ “ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ' ਅੰਕਿਤ ਹਨ-- 
ਦੈ ਉ) ਆਜਿਜ਼ਾਂ ਤੇ ਦੁਖ ਤੇ ਦਰਦਾ ਭੰਨ ਘਾਤਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸਾੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ (ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। 
ਅ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਦਰਦ ਤੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਦਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਅਗੋ ਦੇ ਸਤ ਭਾਉ ਨ ਦਿਚੈ......... ” (ਵਾਰ ਗੌ.ਮ. ੪) 
ਸਤ ਭਾਇ-ਸਦ ਭਾਵ ਨਾਲ, ਨੇਕ ਖ਼ਿਆਲ ਨਾਲ, ਆਦਰ ਭਾਵ ਨਾਲ। 
ਨਿਰਣੈ--ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ 'ਸਤ-ਭਾਉ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸਤਭਾਇ” 
$ ਇਕੱਠਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਇਥੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਸੱਚੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ, ਸਦਭਾਵਨਾ ਨਾਲ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੀ 
%& ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ-- 
ਉ) ਜੋਗ ਬਿਨੋਦ ਸ੍ਹਾਦ ਆਨੰਦਾ॥ ਮਤਿ ਸਤ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੧ 
ਅੰ) ਆਦਰੁ ਦਿਤਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ, ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਸਤ ਭਾਇ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬0 


ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ, ਦਿਨੁ ਵਿਸਰਹੁ ਨਹੀ ਰਾਤਿ॥ 


ਣ 


ਰਸ ਰ੧੧੪੧੪"੧੪“੧੦“੧੦"੧੦"% 


ਹਨ 
“ਪ੍ਰਭੁ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਨ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਵਿਸਰਹੁ ਨਾ ਰਾਤ ਨੂੰ”। ਊ 
ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ' ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ 'ਹੇ 


ਟ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 

ਮੀਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਪਰ ਮਿੱਤਰ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਸਰਬਕਲਾ ਿ 

ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਦਗਧ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਸੇਕ ਨ ਲੱਗੇ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ 6 
ਦੈ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਠੰਢਕ ਆ ਵਸੇ, ਅਤੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਏ-- ੭ 
ਵੈ 

ਵਾ 

ਟ 

ਫਟ 

$ 

ਦੈ 


ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ, ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯੧ 
ਅਜਿਹਾ ਮਿੱਤਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗ ਵੀ ਸਾਡੇ 
' ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੀ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਸਾਂਈ' ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਮਰੱਥ 
। ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਅੱਟਲ ਰਹੇ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ 
ਵੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਬਿਰਦ ਸਦਾ ਹੀ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈ, ਵਿ. ਵਿ 


ਸਾ 


ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ, ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ, ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ॥ ਆ 


664 ਰੋਈ 06606646464096066606 


9 
ਮਿ 
1 
ਰਤ 
ਹ 
ਤਹ, 
ਥੇ 
ਇਤ 
ਿ 
( 


ਜੇ ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੭ 


੪੩੯ 

ਵੈ 

ਣਾ ਰਣ ਤਰ ਵੀ 
ਟੂ ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ $ 
€ ਮਗਨ ਮਨੈ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਆਸਾ, ਨੈਨਹੁ ਤਾਰ ਤੁਹਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨0 2 
੯ ਇਕ ਸੱਚੇ ਮਿੱਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕੁਮਿੱਤਰ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤੋੜ ਨਹੀਂ 
$ ਨਿਭਦੇ, ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਇਕ ਕਦਮ ਭਰ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ-- ਦੂ 
ਦੇ ਨਾਨਕ, ਮਿੜ੍ਰਾਈ ਤਿਸੁ ਸਿਉ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਿਸ ਕੈ ਹਾਬਿ॥ $ 
੯ ਕੁਮਿਤ੍ਰਾ ਸੇਈ ਕਾਂਢੀਅਹਿ, ਇਕ ਵਿਖ ਨ ਚਲਹਿ ਸਾਥਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੮ ਡ 
$ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਨੁ ਤਨੁ, ਧਨੁ, ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਆ, $ 
ਦੈ ਰਖਿਆ ਸਹਜਿ ਸਵਾਰਿ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਰਿ ਥਾਪਿਆ, ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ £ 
ਹੈ ਅਪਾਰ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ, ਅੰਤਰਿ ਰਖੁ ਉਰਧਾਰਿ॥੧॥ $ 
ਟਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ਸਦਾ ਰਹੁ, ਟੂ 
ਦੈ ਦੂਖੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ਕੋਇ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕਾ, ਸੁਇਨਾ £ 


ਦ ਰੁਪਾ ਖਾਕੁ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪਾ, ਕੂੜੇ ਸਭੇ ਸਾਕ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ 
ਊ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਈ, ਮਨਮੁਖ ਪਸੁ ਨਾਪਾਕੁ ॥੨॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰਵਿ ! 
ਨ ਰਹਿਆ, ਤਿਸਨੋ ਜਾਣੈ ਦੂਰਿ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਗੀ ਰਚਿ ਰਹਿਆ, ਅੰਤਰਿ 

ਦੈ ਹਉਸੈ ਕੂਰਿ॥ ਭਗਤੀ ਨਾਮ ਵਿਹੁਣਿਆ, ਆਵਹਿ ਵੰਵਹਿ ਪੂਰ॥੩॥ 
ਨੂੰ ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣਰਾਰੁ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਕਰਿ ਦਇਆ॥_ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ 
ਨੰਕੋਇ ਨ ਰਖਨਹਾਰੁ, ਮਹਾ ਬਿਕਟ ਜਮ ਭਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ 
ਹੈ ਵੀਸਰਉ, ਕਰਿ ਅਪੁਨੀ ਹਰਿ ਮਇਆ॥੪॥੧੪॥੮੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਆਵਹਿ', ਵੰਝਹਿ', ਵੀਸਰਉ'। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕਲਾ, ਤਿਸਹਿ, ਨਾਪਾਕ। (ਇਹ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ 


ਆਦਿ 
"ਕਿਰ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ "ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ ਆ ਕਿਆ ਕਦ ਆ 


ਨੰ ਜਿਊੜ ਨੂੰ) ਸਹਜ ਨਾਲ ਸਵਾਰ ਕੇ ਰਖਿਆ (ਹੈ)। (ਇਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ (ਨਾਲ ਸੰਪੰਨ) $ 
ਦੈ ਕਰਕੇ ਟਿਕਾਇਆ (ਅਤੇ ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਆਪਣੀ) ਬੇਅੰਤ ਜੋਤਿ (ਪਾ ਦਿੱਤੀ) । (ਅਜਿਹੇ ੭ 
ਦੈ ਸਮਰੱਥ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ) ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
€ (ਵਸਾਈ) ਰੱਖਣਾ (ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੧। ਵੈ 
ਵੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਰਖਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ (ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸਦਾ (ਉਸ) $ 
ਦੂੰ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹੁ। (ਉਥੇ) ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੧। ਰਹਾਉ। ਡੇ 


(ਆਵਾ ਵਾਜਾ ਲਾਲਾ ਲਾਲਾ ਰਾਜਵੀਰ 


ਦੂੰ 9੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੭ $ 
$ ੫੬੬੩੫ 
ਹੈ ਮਿਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ)। ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਪੁੱਤਰ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ (ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਸਾਕ ਹੀ 
੯ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। (ਪਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਵੀ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਜਿਸ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) $ 
ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹਾ) ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਪਸ਼ੂ (ਸਮਾਨ) ਅਪਿਵੱਤ੍‌ ਹੈ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਦੇ (ਇਹ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਸ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਕ 
$ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੱਗੀ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ) ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ) 
ਦੈ ਅੰਦਰ ਕੂੜੀ ਹਉਮੈ (ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸੱਖਣਿਆਂ (ਮਨਮੁਖਾਂ) ਦੇ 


(ਪੂਰਾੰ ਦੇ) ਪੂਰ ਜੰਮਦੇ (ਮਰਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 


(ਕਿਉਂਕਿ) ਜਮ (ਦਾ ਡਰ) ਮਹਾਂ ਭਿਆਨਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੋ) ਹਰੀ ! (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ (ਕਿ ਮੈਂ' ਤੇਰਾ) ਨਾਮ (ਜਪਣਾ) ਕਦੇ ਨਾ ਭੁਲਾਂ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਚੇਤੇ 


€ ਰੱਖਾਂ)।੪।੧।੮੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

6 ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰਉ, ਕਰਿ ਅਪੁਨੀ ਹਰਿ ਮਇਆ॥ 

ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

“ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪਣੀ ਮਿਹਰਾਮਤ ਕਰੋ ਜ਼ੋ (ਸਾਨੂੰ ਆਪਦਾ) ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰੇ, (ਬਿਨੈ ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਜੀ”। 

ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਪਦ “ਨ 
ਵੀਸਰਉ” ਦੇ ਅਰਥ “ਨ ਵਿਸਰੇ” ਤਾਂ ਹੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਵੀਸਰਉਂ” ਪਦ ਨੂੰ ਬੰ 
ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਉਠਾਇਆ ਗਿਆ। ਭਾਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਪਰ 
ਨਾਮ ਨ ਵਿਸਰੇ” ਅਤੇ “ਮੈਂ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਭੁੱਲਾਂ” ਦੋਵੇਂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਵੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਵੀਸਰਉਂ” 
ਦੈ ਸਪਸ਼ਟ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ “ਮੈਂ ਨਾ ਵਿਸਰਾਂ` ਅਰਥ ਨੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ-- 


ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ "ਆ" "੪੫ 
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॥੨੧ 


ਜਿ 


ਕਿ 


: 


ਨ ਵਿਸਰੇ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਪਦ ਹੀ “ਵੀਸਰੈ” ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਕੱ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਉ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੂੰ 
ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਗੰਮੀ ਸ਼ਕਤੀ ਟਿਕਾਈ ਰੰ 
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੫੬੫੬੫ ੬੫ (ਮਿ... (0. (0੫੫੬... ਕੰਮ. ਅਘ... 40. ੫... ੬੫੬੫੩ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੭-੪੮ ੪੪੧ 


ਦੈ ਜਨ ਲੇ ਯਜਗੇ ਦਜ ਵਲ ਦੇਖਣ ਏ ਗੁਰੂ ਜੰ ਇਸ ਜਦ ਡੇ ਡੇ ਪਟ ਤਾਂ ਸਕ ਅਧ 
ਦੈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਖ੍ਰਭੁ ਕਰਣਹਾਰ ! ਜੀਅ ਜੰਤ ਕਰਿ ਦਇਆ। ... ” ਸੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਦੈ ਇਹੋ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਾਤਾਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ $ 
€ ਰਹਿਣ। ਦੂ 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਅਰੁ ਧਨੁ ਮੇਰਾ, ਰਾਜ ਰੂਪ ਸੈਨ 
ਜੇ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਬਨਿਤਾ ਅਨੇਕ, ਬਹੁਤੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ $ 
ਰਿਦੈ ਨ ਵਸਈ, ਕਾਰਜਿ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖਿ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਹਰਿ£ 
ਨਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਕਰਿ ਸੰਗਤਿ ਨਿਤ ਸਾਧ ਕੀ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ $ 


ਦੈ ਕਟੀਐ, ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਗੁ॥੨॥ ਕਰਿ ਸੰਗਤਿ ਤੂ ਸਾਧ 
$ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਉ॥ ਜੀਉ, ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ, ਤਨੁ ਹਰੇ, ਸਾਚਾ 
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ਕਰੈ ! 
੧ ਕਰਾਏ ਆਪਿ _ਪੂਭੁ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਹੀ _ਹਾਬਿ॥ ਮਾਰਿ ਆਪੇ 
ਦ ਜੀਵਾਲਦਾ, ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਾਥਿ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਸਰਬ ! 
$ ਘਟਾ ਕੇ ਨਾਥ॥੪॥੧੫॥ ੮੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਸਵਾਰੀਅਹਿਂ, ਮਿਲਹਿਂ, ਵਡਾਈਆਂ, ਪਾਵਹਿ, ਥਾਂਉ, ਘਟਾਂ। 

ਫੁਟਕੁਲ--'ਨਾਉ” ਪਦ ਦਾ ਠੀਕ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਹਾਉ” ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਦਾਰਾ-ਇਸਤਰੀ। _ਬਨਿਤਾ ਅਨੇਕ-ਅਨੋਕ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ। ਵੇਸ-ਪਹਿਰਾਵੇ। 
ਕਾਰਜਿ ਕਿਤੈ ਨਾ ਲੇਖਿ-ਨ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨ ਕਿਸੇ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ, “ਨ” ਦੇਹੁਰੀ 
ਦੀਪਕ ਹੈ)। ਜਾਗੁ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਰਦਾ ਹੈ)। ਹਰੇ-ਪ੍ਫੁੱਲਤ। ਸੁਆਉ-ਮਨੋਰਥ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ। 
ਅਰਥ--(ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਸਮਝੇ ਕਿ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਮੇਰਾ (ਹੈ), (ਮੇਰਾ ਹੀ ਧਨ ਦੈ 
ਦੈ ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ ਹੈ), ਰਾਜ, ਰੂਪ (ਅਤੇ) ਦੇਸ (ਸਭ ਕੁਝ) ਮੇਰਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਪੁੱਤਰ (ਮੇਰੇ ਹਨ, ਫਿਰ $ 
€ ਇਕ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ) ਅਨੇਕਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ, ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਅਤੇ) 
€ ਪਹਿਰਾਵੇ (ਮੌਜੂਦ ਹਨ)। ਰਿ 
ਟਰ ਸਭ ਕੁਝ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ (ਜਾਂ) ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ)।੧। 
ਵੈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆ। (ਆ 
ਦੂੰ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚਿਤ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ।੧।ਰਹਾਉ। 
੯ ਰਲ 0 ਵੀ ਭੂਮ ਸਵਾਰੇ ਨੀ ਜਿਤਨਾ ਦਰ ਸਰਦ ਰੀਤ 
ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਸੁਭ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਭਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦੈ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਜਾਏ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ-ਕਾਜ (ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ) ਸੰਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮ 


ਹਜ ਚ ਜਸ ਸਤਰ ਨਰ ਤਜ 
(ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਉਹ) ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ)।੨। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਤੂੰ ਸਾਧੂ (ਪੁਰਖ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਿਆ ਕਰ (ਮਾਨੋ ਇਹ) ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ੭ 
ਦਾ ਨ੍ ਹਾਉਣਾ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ) ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ £ 
ਕੀਤਿਆਂ) ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਸਭ) ਹਰੇ-ਭਰੇ (ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ ਦੈ 
ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ। (ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਊ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਅਗੇ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ (ਸਨਮਾਨ) ਵਾਲਾ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏਂਗਾ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਸਮਰੱਥ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ £ੈ 
6 ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ) ਉਸ ਦੇ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦੈ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਸਭ ਦੇ) ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੰ 
6 ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਥ (ਮਾਲਿਕ) ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ (ਆਇਆ $ 
ਹਾਂ, ਆਪ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੋ ਜੀ)।੪।੧੫।੮੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

$ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਬਨਿਤਾ ਅਨੇਕ, ਬਹੁਤੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸੌਖੇ ਹਨ ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਜੋੜਨੀ ਔਖੀ ਹੈ। 
ਦੈ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ “ਦਾਰਾ”, “ਬਨਿਤਾ” ਅਤੇ “ਬਹੁਤੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ” ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ੈ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ : 
(ਸੁਤ ਦਾਰਾ) ਪੁਤਰ ਕੀ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਬਨਿਤਾ) ਅਪਨੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਅਨੇਕ ਹੀ ਔਰ ਬਹੁਤ ਹੀ 
(ਰੰਗ) ਅਨੰਦ ਮਾਨ ਰਹਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
(ਮੇਰੇ) ਪੁੜ੍ ਹਨ, ਵਹੁਟੀ ਹੈ, (ਹੋਰ) ਅਨੇਕਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ (ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਲਿਬਾਸ 
ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਰੰਗ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ ਹਨ। ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
6 ਨਿਰਣੈ--ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਸੈਂਚੀ ਵਿਚ “ਬਹੁਤ ਰੰਗ” ਪਾਠ ਨੂੰ “ਬਹੁ ਤਰੰਗ” 
$ ਕਰਕੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸੁਤ ਦਾਰਾ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੁੱਤਰ ਦੀ 
$ ਇਸਤ੍ਰੀ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ “ਸੁਤ” ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-- 

ਉ) ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਸਾਜਨ ਸੇਵਕ ਦੀਏ, ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨ ਜੋਗ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬ 

ਅ) ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਖੂਤ ਸਨਬੰਧੀ, ਸਗਰੇ ਧਨ ਸਿਉ ਲਾਗੇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੩ 

ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ “ਦਾਰਾ” ਅਤੇ 'ਬਨਿਤਾ” ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 
ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ ਇਕੋ ਅਰਥ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਵਰਤਣਾ ਇਸ ਗਾਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ 
2 ਕਿ “ਇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਸਗੋਂ ਬੇਅੰਤ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ......`। ਜੇ ਇਉ' ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਕਿ “ਪੁਤਰ, 
(ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਅਤੇ ਬਨਿਤਾ ਅਨੇਕ (ਹੋਰ ਦੂਜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਤਾਂ ਇਹ ਅਢੁਕਵੇਂ` ਜਿਹੇ 
ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਉੱਝ “ਦਾਰ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਰਖਣਾ”। ਇਸ ਤੋਂ “ਦਾਰਾ” ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ 
“ਰਖਣ ਵਾਲਾ” ਅਰਥ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ “ਦਾਰਾ” ਨਾਂਵ ਰੂਪ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਬਹੁਤੁ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸ” ਦੇ ਅਰਥ ਅਨੇਕ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਬਸਤ੍ਰ 
(ਪਹਿਰਾਵੇ) ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਬਹੁਤ ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ (ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸਾਧਨ) ਅਤੇ ਸ਼ਾਹੀ ਵੇਸ $ 
€ (ਲਿਬਾਸ) ਹੋਣ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਨਾਮ ਤੋਂ & 
ਆ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮ ੪੪੩ 

-ਭੈ ਜ਼ ਜਜ ਜ਼ ਜਰਜਨ। ਦੂੰ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨ-ਪੁਰਖ (006 500) ਵਿਚ _ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਦਲ 
ਦੂੰ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ, ਐਸ਼ੋ- 

੦੬ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਬਚਨ ਹਨ- 


੧ ਆ, 


ਸੋਭਾ ਰਾਜ ਬਿੰਭੈ ਵਡਿਆਈ॥ ਅੰਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ॥ 
ਪੁਤਰ ਕਲਤ੍ਰ ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹੁ ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰ. ੬੯੨ 
ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਸ਼ੁਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਐਸ਼ਵਰਜ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ- 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ॥ ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹਿ॥[ਪੰ. ੨੬੯ 
ਚੇਤੇ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਡੈ 
ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਵੈ 
ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ , ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ $ 


ਆ 


ਵਰ, 


(ਕਉ9900666ਹਹ ਕਿਆ ਆਓ 


ਦਾ ਆ ਸ਼ੋਭਾ ਨ - ਹੋਵੇਗੀ। ਵਹਿਰਰ। 
€ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !! ਵਾਹਿਗੁਰੂ !! ! ਟੈ 
ਵੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਰਣਿ ਪਏ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੇ, ਗੁਰੁ ਹੋਆ $ 
$ ਕਿਰਪਾਲੂ॥ ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿਐ, ਬਿਨਸੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ॥ ਅੰਦਰੁ £ 
ਦ ਲਗਾ ਰਾਮਨਾਮਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੁ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਸਤਿਗੁਰ ? 
ਸੇਵਾ ਸਾਰੁ॥ ਕਰੇ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨਹੁ $ 
2 ਵਿਸਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ _ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵੀਅਹਿ, ਅਵਗੁਣ ਨ 
$ ਕਟਣਹਾਰ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ, ਕਰਿ ਡਿਠੇ ਬਿਸਥਾਰ॥ $ 
ਊ ਸਹਜੇ ਸਿਫਤੀ ਰਤਿਆ, ਭਵਜਲੁ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ॥੨॥ ਤੀਰਥ ਵਰਤ $ 
ਹੈ ਲਖ ਸੰਜਮਾ, ਪਾਈਐ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ॥ ਲੂਕਿ ਕਮਾਵੈ ਕਿਸ ਤੇ, ਜਾ ਵੇਖੈ $ 
$ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਭੁ ਮੇਰਾ ਭਰਪੂਰਿ॥੩॥ # 
2 ਸਚੁ ਪਾਤਿਸਾਹੀ, ਅਮਰੁ ਸਚੁ, ਸਚੇ ਸਚਾ ਥਾਨੁ ॥ ਸਚੀ ਕੁਦਰਤਿ $ 
੯ ਧਾਰੀਅਨੁ, ਸਚਿ ਸਿਰਜਿਓਨੁ ਜਹਾਨੁ॥ ਨਾਨਕ, ਜਪੀਐ ਸਚੁ ਨਾਮੁ, 2 


€ ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ॥੪॥੧੬॥੮੬॥ 
ਆ ਆ ਆਵ 


ਰਾ 


ਦਾਦ ਦਾਦ ਜਪੋ ਦਬ 
੪੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਮਨਹੁ', ਗਾਵੀਅਹਿ, ਸਿਫਤੀ, ਰਤਿਆਂ, ਸੰਜਮਾਂ, ਜਾਂ। ਟ 
ਪਦ _ਅਰਥ--ਅੰਦਰੁ-ਅੰਦਰਲਾ, _ਹਿਰਦਾ। _ਰਤਿਆਂ-ਰੰਗੀਜਿਆਂ, _ਲੀਨ _ਹੋਇਆਂ। #ੰ 
ਦੈ ਧਾਰੀਅਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧਾਰੀ ਹੈ। ਸਿਰਜਿਓਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। $ 
ਅਰਥ--(ਅਸੀਂ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪੈ ਗਏ ਹਾਂ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਵਾਨ 6 
ਤੂ ਰੋਇਆ ੈ।'ਜਗਰ ਦ ਦੱੇ ਉਪ ਨਲ ਡੇ) ਸਾ ਦਲ ਮਤ ਹੈ ਛਲ 
£ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। ਟ 
ਹੇ ਮਰੇ ਮਨ । ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੰ ਸੰਭਾਲ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਰੱਖ)। (ਇਸ ਊ 
ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੇਗਾ। ਵਿ 
ਰੀ ਪਿ 
ਪਦੇ ਵੱਡ ਹਰ ਬੈਲ ਜੀਵਣ ਸਰਵ ਦਜ (ਕਿਉ ਇਹ ਗਲ ਅਉਕਣੀਹ ਕੱਦਗ 
ਲਾ (ਅਸਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਅਡੰਬਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, ਹਰੀ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਸਿਫਤ ਊ 
04095 4੫ 
€ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜਿਆਂ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨। 
੯ ਨ ਦੀ ਤਾ 
$ ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ (ਲੁਕ ਕੇ ਇਹ $ 
ਊ ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ $ 
$ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਪਰੀਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। ਦੈ 
ਚ ਗੀ 


100-0000440406% 


8,000, 


ਨ ਵਿ 
ਟੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੪।੧੬।੮੬। 


ਦੈ ਕਰੇ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੁ॥ 

ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਾਰੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ' ਜਾਂ “ਉਤਮ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਸੇਵਾ” ਪਦ 
ਇਸਤ੍ਰੀਲਿੰਗ ਹੈ। ਜੇ “ਸਾਰ” ਪਦ ਸੇਵਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਸਾਰੁ” ਦਾ ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। 
ਪਰ ਇਥੇ “ਸਾਰੁ ਰੁ ਸ਼ਬਦ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ। 


ਸੀ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਕੋ ਆਕ ੫੧੦੧੦" “੧੪੧੧ 


੧0006 40405-046-6 
ਕਤ 
ਕਤ 
ਤਬ . 
ਹਤਰ 
ਗੰ 
ਹਉ 
੧ 
ਹਰ 
੫ 
ਐਂ 


% ਟੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਈਂ ਤੋਂ ਲੁਕ ਕੇ ਕੋਈ ਕੰਮ 2 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਆ 


ਕਰਨੀਆਂ ਨੈ ਆਦਿ ਕਿ ਨਿੰਮ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕੈਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮ ੪੪੫ 


€ਦਾ ਧਾਰਨੀ) ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ- 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ, ਤਹ ਕਰਹੁ ਨਿਵਾਸ ਮਨਾ ॥ 

ਕਰਿ ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਸਰੇ, ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸੁ ਮਨਾ ॥ 

ਕਰਿ ਸਦਾ ਮਜਨੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਸਜਨੁ, ਦੁਖ ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਸੇ ॥ 

ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ਤਿਸ ਕਉ, ਕਟੈ ਜਮ ਕੇ ਫਾਸੇ ॥ 

ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੰਗੇ ਨਾਮਰੰਗੇ, ਤਹਾ ਪੂਰਨ ਆਸੋ ॥ 

ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਿਵਾਸੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੫ 


ਸਿਰੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ $ 


£ 
ਟ 
£ 
ਟ 
ਟ 
ਵੀ 
ਦੂ 
ਦੈ 
੧: ਧਨੂ ਖਾਟਿ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣਾ, ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਕਾਣਿ $ 
੧ 1੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਜਾਪੁ ॥ ਸਦ ਗਾ ਤਜਿ 
ਸ2 
ਵੈ 
ਟ 
ਵੀ 
ਟੈ 
ਟ 
$ 
ਟ 
4 
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ਆ ਆ ਆਦਿਕ 


? ਸਭ ਚੂਕੈ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੁ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਤਨੁ ਵਿ 


ਇਕ ਆਇਆ ਆਇਆ ਆਇਆ, 
ਹ 


ਅਰਥ--ਹੇ ਵਡਭਾਗੀ (ਜੀਵ ! ਕਰਦ ਅਰ ਰਗ 4 
$ ਧਨ ਖਟ (ਕਮਾਅ)। ਸੰਤ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਜਨਮਾਂ ਦੈ 
ਦੋ ਜਨਮਾਂ ਦੀ (ਮਨ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ) ਕੱਟ (ਦੂਰ ਕਰ)।੧। $ 
੯ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ (ਤਾ ਜੋ ਇਹ) ਜਾਪ (ਬਣ ਜਾਏ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਮਨ $ 
ਲਤ ਦੇ ਨ ਰਾ 

੧।ਰਹਾਉ। 
ਵੈ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 6 
$ ਲਈ (ਉਸ ਨੇ) ਮਨੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ (ਸੀ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ) ਅੰਗ ਸੰਗ ਵੇਖ ਲਿਆ £ 
€ਹੈ। (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਸਗੋਂ) ਜਲਾਂ ਵਿਚ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਵੇਖਦਾ ਹੋਇਆ ਇਹ £& 
6 ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। ਨ 
ਵੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਸਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਣ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਮੈਲ ਤੋਂ 
€ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਵੀ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਚਰਨ ਸਿਮਰੇ ਹਨ (ਮਾਨੋ) ਉਸ ਨੇ (ਸਾਰੇ) $ 
0 000000000004000000000000400000000000000000004004040046 


ਦਿਆਂ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਮੈ ਕੰ ਕਰ ਆ ਕੀਆ ਨਕ ਅਿਆਿਆ ਦੀਆਂ ਇਿਆਂਉਆਿਆਕੀਆਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਨੈਆਨੈਆਓ2੫੦2੫੦੫੧%੫" 
੪੪੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮ 


$ ਜਪ ਤਪ (ਕਰ ਲਏ ਹਨ)।੩। 
$ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ, ਮੋਤੀਆਂ (ਤੋਂ ਵੀ ਵਧ ਅਮੋਲਕ) ਹੈ। ਹਰੀ ਨਾਮ 
੧ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਤੇ ਆਨੰਦ ਦਾਇਕ ਰਸ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ 


ਟ __ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

$ ਉਦਮ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਟਿ॥ 

$ ਸੰਤਿ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣਾ, ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਕਾਟਿ। 

੮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 

੯ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਇਹ ਧਨ (ਹਰਿ ਧਨ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
੨ ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ। (ਫੇਰ) ਸੰਤ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ (ਇਸ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੀ 
ਟੇ (ਕਰਮ) ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
੮ ਹੇ ਮਨ ! ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ, ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
$ ਨਾਮ ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰ। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ 
ਣ ਤੂੰ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। __ (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਨ “ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਧਨੂ ਖਾਟਿ` ਅਤੇ “ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਕਾਟਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਕਿ ਹਰਿ ਧਨ 
੧ 
$ 
੨ 
ਵ 
ਰਾ 
੯ 
$ 
6 
੯ 


੧੧ ੧" 


ਹੇ 


> ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੀ (ਕਰਮ) ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ” ਜਾਂ “ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ, ਤੂੰ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ” ਦੋਵੇਂ ਹੀ 


ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ (ਤੂੰ) ਖੱਟ, (ਤੂੰ) ਕੱਟ (ਦੂਰ ਕਰ)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਵਡਭਾਗੀ” 
ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਰਥ ਹਨ-- 
ਹੈ ਵਡਭਾਗੀ (ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ !) ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ “ਸੁਣਿ ਵਡਭਾਗੀਆ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਬਾਣੀ ਰਾਮ” ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਵਡਭਾਗੀ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ 
ਹੈ। ਖਾਟਿ, ਕਾਟਿ ਪਦਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਲਸੀ ਮਨ ਨੂੰ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ 


ਕੂ ਨਰ 


ਰੂ 
2 ਤਤ 
ਹੇ 
' ਕਰੇ, 
ਗਿ 
, 
ਕੂ ਘ 
ਪਿ ਝੜ ਭਰ 
੨ ਵਨਓ- ਇਵ ਆਉ ਚ ਵਾ 


ਰਖ 
ਰ 
ਕਰ 
੧ 
ਰੂ 
ਤਏ 
ਹਜ 
ਰਤ 
ਇਆ 


ਨ ਸਾਵਧਾਨਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਲਸ ਢੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਜੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕਾਂਤ 
ਦਿ ਿ- 
“ਵਿਚ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸੈ ਜੀਉ” ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅੰਗੜਾਈਆਂ ਤੇ ਉਬਾਸੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜਪ ਤਪ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸੋ, ਨਾਮ ਰਤਨਾਂ ੪ 
% ਜਵਾਹਰਾਂ ਮੋਤੀਆਂ ਤੋਂ ਵਧ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਸੱਚਾ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


0 
੫ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸੋਈ ਸਾਸਤੁ, ਸਉਣੁ ਸੋਇ, ਜਿਤੁ £ 


( ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਉ॥ ਚਰਣਕਮਲੁ ਗੁਰਿ ਧਨੁ ਦੀਆ, ਮਿਲਿਆ ਨਿਥਾਵੇ £ 
੯ ਥਾਉ॥ ਸਾਚੀ ਪੂੰਜੀ, ਸਚੁ ਸੰਜਮੋ, ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ॥ ਕਰਿ? 
ਨਲ 


੬੧ 


੯ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ ੪੩੪੭ 


$ 

$ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭੇਟਿਆ, ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਉ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਨ 
ਊ ਭਜੁ ਸਦਾ ਇਕ ਰੰਗਿ। ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਦਾ ਸਹਾਈ £ 
€ ਸੰਗਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੁਖਾ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਾ ਸਿਮਰੀ ਗੋਬਿੰਦੁ £ 
$॥ ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇ ਤ੍ਰਿਖਤਾਸਿਆ, ਉਹ ਰਸੁ ਜਾਣੈ ਜਿੰਦੁ ॥ ਸੰਤਾ $ 
੧ ਸੰਗਤਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਬਖਸਿੰਦੁ॥ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਪ੍ਰਭੁ £ 
ਆਪਣਾ, ਸੋਈ ਰਾਜ ਨਰਿੰਦੁ॥੨॥ ਅਉਸਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ, ਗੁਣ ਰਮਣ $ 
ਏ ਜਿਤੁ, ਕੋਟਿ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ॥ ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਗੁਣਵਤੀ, ਕੋਇ ਨ ਪੁਜੈ $ 
ਨੂੰ ਦਾਨੁ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸੈ, ਦਇਆਲ ਪੁਰਖੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ॥ £ 
ਨੂ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ ਤਿਸ ਦਾ, ਹਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ॥੩॥ ਮਿਲਿਆ £ 
ਹੈ ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜੈ, ਜੋ ਮੇਲਿਆ ਕਰਤਾਰਿ॥ ਦਾਸਾ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਟਿਆ, $ 
$ ਸਾਚੈ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ॥ ਭੂਲਾ, ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਓਨੁ, ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਨ£ 
੯ਬੀਚਾਰਿ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਿ ਸਗਲ ਘਟਾ ਆਧਾਰੁ 
$॥੪॥੧੮॥੮੮॥ 


"੧ 


ਵੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨਾਉਂ',ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ', ਗਾਉਂ', ਜਾਉਂ', ਸੁੱਖਾਂ, ਜਾਂ, ਸਿਮਰੀਂ', ਸੰਤਾਂ, ਘਟਾਂ। 

੯ ਫੁਟਕਲ--੧) ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ “ਅਉਸਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਣ ਰਮਣ` ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ 
€ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ “ਜਿਤੁ” ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

੯ ੨) “ਭੂਲਾ”, ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਓਨੁ......" ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਭੂਲਾ” ਪਦ ਮਗਰੋ' ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, 


੧੦ ਆ ੧ ੧੪੧੦"੧੯ 


ਟੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਸਤੁ-ਦਰਸ਼ਨ (ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ) ਵਾਲਾ ਗ੍ਰੰਥ ਜੋਤਿਸ਼ ਸ਼ਾਸਤ੍। ਸਉਣੁ-ਚੰਗੇ 
ਨ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦਸਣ ਵਾਲਾ ਗ੍ਰੰਥ। ਮਿਤਿ-ਗਿਣਤੀ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਨਰਿੰਦੁ-ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ। ਟੰ 
੪ 'ਉਸਰਿ-ਮੌਕੇ ਤੇ, ਸਮੇਂ _ਅੰਦਰ। _ਰਮਣ-ਯਾਦ ਕਰਨੇ, _ਸਿਮਰਨੇ। ਮਜਨ _ਇਸਨਾਨੁ-ਪੁਰਬੀ ਣ 
6 ਇਸ਼ਨਾਨਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ। ਗੁਣਵਤੀ-ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ। ਨ ਪੁਜੇ-ਨਹੀਂ' ਪੁਜਦੀ, ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰਦੀ। 
4 ਅਰਥ--(ਮੇਰੇ ਲਈ) ਓਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ (ਸੁਭ) ਸ਼ਗੁਨ (ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਊ 
€ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਵਾਚਣ ਵਾਲਾ) ਗ੍ਰੰਥ ਹੈ ਜਿਸ (ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪੀਦਾ ਹੈ। (ਮੈਨੂੰ) ਚਰਨ 2 
€ ਕਮਲ ਰੂਪੀ ਧਨ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਬਖਸ਼) ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ) ਨਿਥਾਵੇਂ' ਨੂੰ (ਮਾਣ-ਮਹਾੱਤਾ ਵਾਲਾ) £ 
$ ਥਾਂ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਕੋਲ) ਸਾੱਚੀ ਪੂੰਜੀ ਅਤੇ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਸੰਜਮ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ) ਵੈ 
ਦੈ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਊ 
€ ਲਈ) ਨਾ ਮੈਂ ਮਰਦਾ ਹਾਂ, (ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ)।੧। ਟ 
੯ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਦਾ ਇਕ (ਹਰੀ) ਦੇ ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ। (ਉਹ 2 
$ ਹਰੀ ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੋ 
ਕੇ (ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ) ਸਹਾਇਤਾ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
$ ਜਿਸ ਸਮੇਂ (ਮੈ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ (ਮੈਂ) ਕੀ ਗਿਣਤੀ 
0000 000400400 4000 00400 0 04000 4040 40466 


੫ ੬੫.੫.੬੫॥ 


ਕਿਆ ਕਿ ਆ ੫੫) ੈ੫੭੫੭"੧੫੦੫੪੫੭0੫੦2੫੦5੫/ ੧੫ ੫੭੫) ੧੦੭੫੯ਕ ਕਿਆ ੫ ਆ ਨੈ 2੧ ਰੈ?” 
ਦੂੰ ੩੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੯ 


ਜਲ ? ਲਵ ਸਤ ਸੁਰ ਗਜ ਆ ਤਰਲ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ ਰੱਸ) ਚਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਦੈ 
ਦੈ (ਪੂਰਨ) ਤੌਰ ਤੇ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਪਰ ਇਸ ਰੱਸ ਨੂੰ) ਉਹ ਜਿੰਦੜੀ ਹੀ ਜਾਣਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ 
ਦੈ ਇਹ ਰੱਸ ਪੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਪਿਆਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ ਹੀ ਭੁੱਲਾਂ) ਬਖਸ਼ਣ 
ਨਵ ਹੈ ਸਤਾ ਦੀ ਨਬਤ ਚੱਜ ਜੀ ਸਨ ਬੰਦ 01. ਹੀ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਿਆ 
(ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, ਉਹ (ਪੁਰਸ਼) ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ।੨ 

ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ (ਉਸ ਸਮੇ ਦਾ 
ਮਾਨੋ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪੁਰਬੀ ਇਸ਼ਨਾਨਾ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। (ਜੋ) ਰਸਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਦਾਨ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਆਲ ਪੁਰਖ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਆ) ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਸਾਡੀ) ਜਿੰਦ, 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਉਸਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 

ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ (ਓਹੀ ਉਸਨੂੰ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 


3 
ਕਿ ਆ ਆ" 


ਦਾਸਾਂ ਦੇ (ਸਮੂੰਹ) ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿੱਧੇ) ਦੈ 
ਹੈ ਰਾਹ-ਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ € 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ $ 


।੪।੧੮।੮੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਲਈ, ਧਨ ਦੌਲਤ ਕਮਾਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋਣ ਲਈ 
ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਮਾਹਿਰਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸਲਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਰਜ ਆਰੰਭਤਾ ਸਮੇਂ' ਸ਼ੁੱਭ ਸ਼ਗਨ 
ਬਦ-ਸ਼ਗਨ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ-- 
ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਹਿ, ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ॥ [ਪੰਨਾ 80੧ 
ਸਿੱਖ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸ਼ਗਨ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਵੇਦ, ਸਿਮ੍ਰਤੀ ਜਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ, ( 
ਜਿਵੇ' ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ-- 
ਗੁਰੁ ਗੋਪਾਲੁ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦਾ॥ ਗੁਰੁ ਦਇਆਲੁ ਸਦਾ ਬਖਸਿੰਦਾ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਖਟੁ ਕਰਮਾ, ਗੁਰੁ ਪਵਿਤ੍ ਅਸਥਾਨਾ ਹੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੭੪ 


ਰਿ 


ਹੈ 


ਵਾ ਵਾਣ ਵਾਵਾਵਾਲਆਂ ਵਾ ਵਾ ਵਾ ਵਾ ਆਵ ਵਰਕ 


ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਣਕੁ ਗੁਰੁ ਪਕੜਿਆ, ਨਿਤਾਣਿਆ ਤੂ ਤਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯੨ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਕਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਪੁਰਬੀ 
ਦਾਨਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਦਸਿਆ ਹੈ-- 
ਅਉਸਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਣ ਰਮਣ ਜਿਤੁ, ਕੋਟਿ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਗੁਣਵਤੀ, ਕੋਇ ਨ ਪੁਜੈ ਦਾਨੁ ॥ 
ਸੋ, ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਇਕ ਮਨ ਇਕ 
ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੇ। ਭਜਨ ਨੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਕਟਣੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 
ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ-- 


੯ ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਧਿ ਬੀਚਾਰਾ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿਭਜਨ ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ ਸੋਨਾ ਤਰ ਤ 
ਇਸ ੨4690448496846-4-6%44404ਮ 664 ਨ 
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ਆ ਦਾਦ ਦਲ ਦਾਦ 
ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੯ ੪੪੯ 


1 ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰਸਨਾ ਸਚਾ _ਸਿਮਰੀਐ, ਮਨੁ ਤਣੁ ਨੂ 
ਹੈ ਨਿਰਮੁਲ ਹੋਇ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਸਾਕ ਅਗਲੇ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ $ 
ਨ ਕੋਇ॥ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਚਸਾ ਨ ਵਿਸਰੈ ਸੋਇ॥੧॥ ਮਨ £ 
$ ਮੇਰੇ! ਸਾਚਾ ਸੇਵਿ, ਜਿਚਰੁ ਸਾਸਿ॥ ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਸਭ ਕੂੜੁ ਹੈ, ਅੰਤੇ ਹੋਇ $ 
[ਨਾਰ ॥੧ਰਹਾਉ॥ ਸਾਇਰ ਮੇਰਾ ਨਿਰਮਲਾ, ਦੇ 


੧ ਮਾਇ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੀਆ, ਸਹ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਇ॥੨॥ ਤਿਸੁ $ 
2. ਅਰਦਜਮੇ ਕਵਿ, ਜੋ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰੁ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਕਾ, 
$ ਪੁਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ॥੩॥ , 
ਦੈ ਪਰਵਦਗਾਰੁ _ਸਾਲਾਹੀਐ, _ਜਿਸਦੇ _ਚਲਤ _ਅਨੇਕ॥ _ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਨ ਆਰਾਧੀਐ, ਏਹਾ ਮਤਿ ਵਿਸੇਖ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮਿਠਾ ਤਿਸੁ ਲਗੈ, ਜਿਸੁ £ 
ਦੈ ਮਸਤਕਿ ਨਾਨਕ ਲੇਖ॥੪॥੧੯॥੮੯॥ 


ਵੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਕੁੰਡਾਂ, ਭਾਲੀਆਂ। 
ਟ ਪਦ ਅਰਬ--ਚਸਾ-ਪਲ ਦਾ ਤੀਹਵਾਂ ਹਿੱਸਾ, ਰੱਤੀ ਭਰ ਸਮਾਂ। ਪਾਰਾਵਾਰੂ-ਪਾਰਲਾ ਤੇ € 
ਰਲਾ ਮਾਸ ਘਰੋਵ਼ਕਾਰ ਮਲਹਾਰ ਜਲਕ-ਜੋਰਬ, ਅਸਚਰਜ ਕੰਮ। ਵਿਸੇਖ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼, ਚੰਗੀ 


ਆ 
ਮਿ 


ਅਰਥ--ਜੀਭ ਨਾਲ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ 
€ ਨਾਲ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ (ਹੋਰ ਕਈ) ਸਾਕ ਟੂ 
€ (ਸੰਬੰਧੀ) ਬਥੇਰੇ ਹਨ (ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) 


; (ਸਾਹਿਬ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਚੇ (ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਸਭ (ਕੁਝ) ਝੂਠ ਹੈ (ਜੋ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਟ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
ਵੈ 


$ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। _ਉਸ ਤੋਂ _ ਬਿਨਾਂ (ਮੈਥੋਂ) ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ' ਜਾਂ 
$ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਮਾਂ ! ਮਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਤੇ) ਤਨ ਵਿਚ (ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਭੁੱਖ ਹੈ, 6 
ਕੋਈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਲਿਆ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। (ਮੈਂ) ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਫਿਰ , 
$ ਕੇ) ਵੇਖ ਲਈਆਂ ਹਨ। (ਉਸ) ਸ਼ਾਹ (ਪਤੀ, ਮਾਲਕ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਟਿਕਾਣਾ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ੬ 
ਨੰ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨॥ ਵ 


ਵਾਵਾਜਾਲਾਲਾਲਾਜਾਲਾਲਾ ਲਾਰਾ ਜਨਨੀ ਲਨ ਜੀਨ 


( ਕਿਰਕੀਕ (0੪6000000606900000;. 
ਦ ੪੫੦ ਐੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 

(ਮਾਂ ਵਲੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਨੀ ਜਾ ਜੋ 
ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕੋਲ ਪੂਰਾ (ਸੰਪੂਰਨ) € 
ਭੰਡਾਰ ਹੈ। ਸਦਾ ਸਦਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ) ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਰਚਨਾ $ 
ਦਾ) ਅੰਤ, ਉਰਾਰਲਾ ਤੇ ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ (ਪੱਤਾ) ਨਹੀ' ਲਗ ਸਕਦਾ।੩। 


(ਹੇ ਭਈ ।) ਪਲਣਰਾਰ (ਪੰ ਸਲਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਸ ਦੇ ਅਲਕਾ ਰੀ ਅਸਚਰਜ ਨੰ 
ਦੈ ਕੰਮ ਹਨ। ਸਦਾ ਸਦਾ (ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ) ਅਰਾਧਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵਿਸੇਸ ਮਤ ਹੈ। ਊ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ_ਕਿ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿੱਠਾ $ 
(ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰ ਦਰਗਾਰੋਂ ਅਜਿਹੇ) ਲੇਖ (ਲਿਖੇ 
ਹੋਣ)।੪।੧੯।੮੯। 


6 
ਵਰ 
ਇੱ 
ਰ 
6 
ਰੱ 
ਵਰ 


ਨ ਕਰਦ ਪਿ (੪੬ ਇਵ ਉਰ 
ਸਾਚਾ ਸੇਵਿ ਜਿਚਰੁ ਸਾਸਿ॥ ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਸਭ ਕੂੜ ਹੈ, ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸੁ॥ ` ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ $ 
ਨਿਰਮਲ ਹੋਇਆ ਮਨ, ਮਿਠ-ਬੋਲੜੇ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਣ-ਜੁਗਤੀ ਇਹੋ 
ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਮਿਲਾਉਣ ਲਈ ਸਮਰੱਥ ਹੈ-- 

ਦੁਖ ਕਲੇਸ ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ, ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹਿਰਦੈ ਹੋਇ॥ 

ਕੋਟਿ ਜਤਨਾ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਓ ਨ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧ 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਮਿਲਿ ਭਾਈਹੋ! ਸਚਾ ਨਾਮੁ £ 

$ ਸਮਾਲਿ॥ ਤੋਸਾ ਬੰਧਹੁ ਜੀਅ ਕਾ, ਐਥੈ ਓਥੈ ਨਾਲਿ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ 
ਏ ਪਾਈਐ, ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ॥ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਤਿਸੁ ਹੋਵੈ, 5 


ਦੈ ਕੋਇ॥ ਦੂਜਾ ਥਾਉ ਨ ਕੋ ਸੁਝੈ, ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸਚੁ ਸੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨੰ 
ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਤਿਸੁ ਮਿਲੇ, ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਡਿਠਾ ਜਾਇ॥ ਗੁਰ ਚਰਣੀ $ 
ਮਨੁ ਲਗਾ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਇ॥ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੁ $ 


੧੨੧ 


ਆ ਵਾਦ ਰਵਾ ਵਾਰ ਆਂ ਵਾ 


ਚ 


ਨੂ $ ਮੈ 
ਕੈ 
[ 
ਰੈ 
(2 


ਰਨ 7“ ““" ” “““੬00000000000000 “੧: 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੯ ੪੫੧ $ 
ਡੰਡੁ॥ ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਤੁਲਿ ਨ ਲਗਈ, ਖੋਜਿ ਡਿਠਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡੁ॥ ਨਾਮ $ 
। ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਮਹਿ ਮੰਡੁ॥੪॥੨੦॥੯੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :ਤੋਸਾ-ਸਫ਼ਰ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਲਈ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ। ਨਿਹਾਲਿ-ਵੇਖ ਕੇ। 
ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਪਥੁ-ਪਰਹੇਜ਼, ਸੰਜਮ। ਦੁਖ-ਲਥੁ-ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ। ਅਘ ਖੰਡੂ- 
€ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਡੰਡੁ-ਸਜ਼ਾ। ਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਬ੍ਰਹਮੰਡੂ-ਸੰਸਾਰ। ਮੰਡੁ-ਭਰ। ( 
ਵੈ ਅਰਥ--ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! ਸੰਤ ਜਨਾਂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ-ਪਿਆਰਿਆਂ)ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ $ 
ਦੂੰ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰੋ। (ਇਹ ਨਾਮ) ਜੀਅ ਦਾ (ਸਾਚਾ) ਤੋਸ਼ਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਪੰਧ ਵਿਚ ਕੰਮ ਆਉਣ % 
ਦੈ ਵਾਲਾ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਨਾਲ (ਨਿਭਦਾ) ਹੈ। 
€ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਇਹ ਤੋਸ਼ਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮਿਲਦਾ ਉਦੋਂ' ਹੈ ਜਦੋਂ ਪ੍ਭੂ) ਆਪਣੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) 
$ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸਰ) ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 


ਦੰ ਵੁਆਰਾ (ਇਹ ਤੋਸ਼ਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 


ਵੈ ਗੁਰ ਰੂ $ 
$ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ' ਸੁਝਦਾ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਤਿਸਰੂਪ (ਹਰੀ) ਮੇਲੇਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਟ 
ਦੇ ਜਿਸ ਨੇ (ਉਦਮ ਕਰ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਨੰ ਜਾ ਕੇ ਡਿੱਠਾ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ $ 
ਦੂੰ (ਸਮਝੋ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ ਗਏ। ੇ ਨ। ਜੀਅ ਪੂਨ ਨਮ ਏਦਾ, ਫੀ 


$ (ਹੋਇਆ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ) ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ਤੋ $ 
(ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਸਲਾਹੀਏ (ਭਾਵ “ਜਿਹਬਾ ਏਕ ਉਸਤਤਿ ਅਨੇਕ” ਹੈ), $ 


ਉਹ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਰਬ ਕਲਾਂ) ਸਮਰਥ ਹੈ। ਉਹ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖੀ) ਮੱਥੇ ਨਿਹਚਲ 
ਗਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਪਵਿੱਤ੍) ਹੱਥ ਧਰ ਦਿਤਾ । ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੂੰ 
ਰੂਪੀ (ਦਾਰੂ) ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ (ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਪੱਥ (ਪਰਹੇਜ਼) ਬਣ ਗਿਆ। ਦੂੰ 


$ 
$ 
੯ 
$ 
ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ, ਜੋ) ਭੈ ਨੂੰ ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲਾਹੁਣ 
$ 
$ 
$ 
ਰੰ 
$ 
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ਸਤਿਗੁਰ (ਸਮੁੰਦਰ ਵਤ) ਅਥਾਹ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵੂੰ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਡੰਡ ਨ 
ਟੈ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਦਾ (ਭਾਵ) & 


$ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਸਮਝੇ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਅਟੱਲ) ਸੁਖ 
ਦੂ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੨0।੯0। ਦੈ 


੯ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਲੋੜ ਹੋਵੇ, ਓਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਗਲ 'ਤੋਸ਼ਾ” ਹੈ। ਪਰਦੇਸ ਜਾਣ ਲਈ ਊ 
ਪਾਵਾ ਲਾਲਾ 00040 


ਦਾਦ ਆਨ” 
੭ ੪੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦ 


ਨ ਸਫ਼ਰ ਖ਼ਰਚ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਟਿਕਟ ਤੋਂ ਗਡੀ ਤੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਨ ਦਿੰਦਾ। ਨ 
ਖ਼ਰੀਦਣ ਲਈ ਵੀ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪਰਲੋਕ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਦੈ 
ਖ਼ਰਚ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਉਹ 'ਤੋਸ਼ਾ” ਬਾਜ਼ਾਰੋ' ਨਹੀ' ਮਿਲਦਾ। ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸ਼ੇ ਦਾ ਭੰਡਾਰੀ ਗੁਰੂ 
ਹੈ| ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸ਼ੇ ਦਾ ਇਹ ਸੁਖ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:- 
੧) ਤੋਸਾ ਬੰਧਹੁ ਜੀਅ ਕਾ, ਐਥੈ ਓਥੈ ਨਾਲਿ॥ 
੨) ਨਿਤ ਨਿਤ ਦਯੁ ਸਮਾਲੀਐ॥ ਮੂਲਿ ਨ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ॥ ਰਹਾਉ॥ 

ਸੰਤਾ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ॥ ਜਿਤੁ ਜਮ ਕੈ ਪੰਥਿ ਨ ਜਾਈਐ॥ 


ਤੋਸਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮ ਲੈ, ਤੇਰੇ ਕੁਲਹਿ ਨ ਲਾਗੈ ਗਾਲਿ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਸੋਂ ਆਪ ਵੀ ਇਹੋ ਤੋਸਾ ਮੰਗਿਆ ਹੈ-- 
ਤੋਸਾ ਦਿਚੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ, ਨਾਨਕ ਮਿਹਮਾਣੀ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 


ਇਹ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ -- ਇਤ 
ਸਾਲਾਹੀਐ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ`। ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵੈਦਾਂ ਕੋਲ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀਆਂ 
ਦਵਾਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਕੋਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਢਵਾਈ ਹੈ। ਉਹ ਦਵਾਈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
6 ਮਿਲ ਜਾਏ, ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਵਨ ਵਾਲਾ ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ--'ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪੀਆਲਿਆ, 
ਵੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਪਥੁ”। ਸੋ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ 
$ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸ “ ਨਾਮ-ਤੋਸਾ” ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ- 
ਤਿਸਹਿ ਸਰੇਵਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ, ਜਿਸਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ॥ 
ਐਥੈ ਰਹੁ ਸੁਹੇਲਿਆ, ਅਗੈ ਨਾਲਿ ਚਲੈ॥ ! [ਪੰਨਾ ੮੫੨ 


੧੯੧੫ ੨ ੫. ੬6 ਵਜਾ ਇਵ 


$ ਬਾਦੁ॥ ਜਾਂਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਹੋਵਈ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਬਿਸਮਾਦੁ॥੧॥ ਮੇਰੇ 

$ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਵਿਣਸਣਾ, ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ 
ਦ ਤਿਆਗੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਉ ਕੂਕਰੁ ਹਰਕਾਇਆ, ਧਾਂਵੈ ਦਹ ਦਿਸ 
ਨੰਜਾਇ॥, ਲੋਭੀ ਜੰਤੂ ਨ ਜਾਣਈ, ਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ॥ ਕਾਮ ਗ੍ਰਧ 


ਤੈ 


ਨ ਚ ਦਾ ਵਾਦ ਨਮ" ਸਿਆਂ 


ਦੈ ਪਸਾਰਿਆ, ਭੀਤਰਿ ਚੋਗ ਬਣਾਇ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪੰਖੀ ਫਾਸਿਆ, ਨਿਕਸੁ 
ਟਨ ਪਾਏ ਮਾਇ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਭਿਸਹਿ ਦੇ ਜਾਣਈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ 
$ ਜਾਇ॥੩॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਮੋਹਿਆ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਜਿਸ 
ਹੈ ਨੋ ਰਖੈ ਸੋ ਰਹੈ, ਸੰਮਿ੍‌ਥੁ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਧਰੇ, 
। ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੁ॥੪॥੨੧॥੯੧॥ 


$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਤਿਸਹਿ, ਪ੍ਰਕਾਰੀ। 

੮ ਫੁਟਕਲ--'ਸੁਰਿਦ” ਇਕ ਪਦ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ “ਸੁਹਿਰਦ” ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਹੈ। “ਸੁ ਰਿਦ” ਪਦ ਛੇਦ $ 
ਹਾ ਤ ਜਜਾ ਵਾਦਾ ਨ ਲਾਰਾ ਮਾਲਾ ਦਾਵਾਲਾਲਾਲਾਲਾਲਾਲਾਇਜਆਲਾਵਰ ਵਾਜਾਂ 


ਨਿਪਮਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦ ੪੫੩ € 


6 ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਭੱਖ, ਅਭੱਖ ਅਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਕਰਿ ਕੈ-ਜਾਣ, ਸਮਝ ਕੇ। ਸੁਰਿਦ-ਸੁਹਿਰਦ, ਜਾਨੀ ਮਿੱਤਰ। ਬਿਖਿਆ- 
ਮਾਇਆ। ਬਾਦੁ-ਝਗੜਾ। ਬਿਲਮ-ਢਿਲ, ਦੇਰੀ। ਬਿਸਮਾਦੁ-ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਹਾਲਤ, (ਇਥੇ ਭਾਵ ਹੈ- 
੧ ਨਿਰਾਸਤਾ ਭਰੀ ਹੈਰਾਨੀ, ਹੱਕਾ ਬੱਕਾ, ਡੌਰ-ਭੌਰ)। ਹਰਕਾਇਆ-ਹਲਕਾਇਆ, ਹਲਕਾ ਹੋਇਆ। 
ਦਹ ਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ। ਭਖੁ-ਖਾਣ ਯੋਗ, ਹਲਾਲ। ਅਭਖੁ-ਨਾ ਖਾਣ ਯੋਗ, ਹਰਾਮ। ਚੋਗੁ-ਖੁਰਾਕ, 
ਦਰ ਦਾਣੇ। ਨਿਕਸੁ-ਨਿਕਲ। ਉਧਰੋ-ਬਚ ਗਏ। ੬ 
੯ ਅਰਥ--(ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਮਿਠਾ ਕਰ ਕੇ ਭੋਗਿਆ (ਉਨਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ 
ਤਏ ਉਨ ਮਇਆ ਦਾ ਚੜਾ. ਦੀ ਖੜਾ ੀਤ। (ਜਿਤਨੇ) ਭਰਾ, ਸੁਹਿਰਦ ਮਿਤਰ, 
ਦੂ 


ਸਿ 


"ਆ ਕੈਨ ਕੋ 


ਬਣਾਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਗੜਾ-ਝਗੜਾ ਹੀ ਖੜਾ ਕੀਤਾ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਊ 

ਨਾਸ਼ ਹੋਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ) ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਨਿਰਾ ਡੋਰ-ਭੋਰ 
€ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਵਿਸਮਾਦ (ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। 1 
$ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੱਟ ਜਾ। (ਹੇ ਜੀਵ ।) ਜੋ (ਗੁਝ ਤੈਨ) ਹੈ 
ਨੰ ਦਿਸਦਾ ਪਿਅ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪਲੇ ਬੰਨ 
ਦੈ ਅਤੇ) ਮਨ ਦੀ ਮਤੜੀ ਛੱਡ ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਟੂ 
੯ ਜਿਵੇਂ ਹਲਕਿਆ ਕੁੱਤਾ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਭਜਦਾ (ਦੌੜਦਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਥਵਾ $ 
€ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚਕ ਵਢਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਲੋਭੀ ਜੀਵ (ਕੋਈ ਗਲ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਬੁਝਦਾ, ਟੈ 
$ ਹਲਾਲ ਤੇ ਹਰਾਮ (ਸਭ ਕੁਝ) ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ ਤੇ ਕੋੋਧ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਵੈ 
(ਮਨੁੱਖ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ਟੂ 
੯ ਸਾਇਆ ਨੰ (ਆਪਣਾ) ਜਾਲ ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਜਾਲ ਵਿਚ ਵਿਸੇ ਰੂਪੀ) ਝ 
ਲਗੀ ਗਲਪੀ ਮਲੀ ਗਲੀ ਇਪੀ ਤਿਹ ਦਰਿ ਹੇ ਮਾਂ ! ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰ ਕੇ (ਜੀਵ ਇੰ 
2 ਰੂਪੀ) ਪੰਖੀ (ਉਸ ਜਾਲ ਵਿਚ ਇਤਨਾ) ਫਸਿਆ (ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਵਿਚੋਂ) ਨਿਕਲਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾ $ 
$ ਦਿਹਾ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਮਨੁੱਖ) ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ 
ਦੈ ਹੀ ਨਹੀ। (ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ $ 


੫ ,੨੫,.੫(੬੧੫੬੫੬% 


ਦਸਦਾ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ।੪।੨੧।੯੧। 
ਦਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਟਰ ਮਿਠਾ ਕਰਿਕੈ ਖਾਇਆ, ਕਉੜਾ ਉਪਜਿਆ ਸਾਦੁ॥ 
ਭਾਈ ਮੀਤ ਸੁਰਿਦ ਕੀਏ, ਬਿਖਿਆ ਰਚਿਆ' ਬਾਦੁ ॥ 
ਜਾਂਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਹੋਵਈ, ਵਿਣੁ ਨਾਂਵੈ ਬਿਸਮਾਦੁ॥੧॥ 
੯ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ ਤੀਜੀ ਸਤਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਕੇਵਲ 
੬੭ 8 ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ £ੈ 


$ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਦਰਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ 


0 01040" ">> “੮੨ ੭੨ << 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦ 


ਟੈ 

£ ਇਉਂ ਹਨ-- ਟ 
(ਹਾਂ ਦੇ) ਜਾਂਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਗਈ, ਨਮ ਤੋਂ ਹਾਂ ਹੈਰਾਨੀ (ਹੀ) ਪਲੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ 
(ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ $ 

ਪਰ ਅਸਚਰਜ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਭੀ ਚੀਜ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ 2 

ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਚਿਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। (ਪਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੈ 
ਨਿਰਣੈ--ਪੁਤਰਾਂ, ਮਿਤਰਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਅਸਚਰਜ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਊ 

ਬਾਰੇ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ। ਅਸਚਰਜ ਗਲ ਉਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਪਤਾ ਪਤਾ ਲਗੇ। 2 
ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਠਾ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ' 2 

ਨੂ ਹਦ ਸਤ ਹਨ ਤਾਂ ਅਲਫਰਨ ਹਦ ਉਸ ਸਕ ਤੈਂ ਇਨ ਨ ਕੁਝ ਦੈ 
ਨਹੀਂ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ। ਸੋ ਇਥੇ “ਅਸਚਰਜ” ਤੋਂ ਭਾਵ “ਰੰਗਿ ਹਸਹਿ ਰੰਗਿ ਰੋਵਹਿ ਚੁਪ ਭੀ ਜਾਹਿ” $ 
ਵਾਲਾ ਵਿਸਮਾਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਝੋਰਿਆਂ ਤੇ ਡਸਕੋਰਿਆਂ ਵਾਲਾ ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ। ਟ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸਾਕ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਮਿੱਠੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸੁਹਿਰਦ # 


੧) ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੋ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ॥ 
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੩੪ € 
ਦ ਅਥਦਾ ੨) ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ॥ ਤਾਂ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਗ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ $ 
ਜਗਤ ਤਾਰਕ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਭੋਗਾਂ $ 


ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦਿਰ 


$ ਵੀ ਤਾਂ ਬਚਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮਰੱਥ ਸਾਂਈ' ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰ ੨॥ ਗੋਇਲਿ ਆਇਆ ਗੋਇਲੀ, 
ਕਿਆ ਤਿਸੁ _ਡੰਫੁ ਪਸਾਰੁ॥ _ਮੁਹਲਤਿ ਪੁੰਨੀ ਚਲਣਾ, ਤੂੰ ਸੰਮਲੁ 
ਨੰ ਪਰਬਾਰੂ ॥੧॥ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ ! ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਿਆਰਿ॥ 
ਦੇ ਕਿਆ ਥੋੜੜੀ ਬਾਤ ਗੁਮਾਨੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸੇ ਰੈਣਿ ਪਰਾਹੁਣੇ, ਉਠਿ 
ਨੰ ਚਲਸਹਿ ਪਰਭਾਤਿ॥ ਕਿਆ ਤੂੰ ਰਤਾ ਗਿਰਸਤ ਸਿਉ, ਰਾ 
ਨੰ ਬਾਗਾਤਿ॥੨॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਸੋ ਪੁਭੁ 
ਦੈ ਲੋੜਿ॥ ਸਰਪਰ ਉਠੀ ਚਲਣਾ, ਛਡਿ ਜਾਸੀ ਲਖ ਕਰੋੜਿ॥੩॥ ਲਖ 
ਊ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੁਮਤਿਆ, ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪਾਇਓਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ 


ਐਨਾ 


ਨੂ ਆ 
ਰਿ 
ਪੁ 
ਯਹ 
24444. 
ਤਤ 
ਰਾ 
੩ 
ਸਿ 
ਤਤ 


੫ 
੨4੩ 4 ੨ 5 “੧੦ 


੫ 


੫ 000404040040012. ?“ "੮ “੭ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 


ਵੈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦ ੪ਖ੫ 
ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ ਤੂੰ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਨੇੜਾ ਆਇਓਇ॥੪॥੨੨॥ ੯੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਚਲਸਹਿਂ, ਫੁੱਲਾਂ, ਕਰਹਿ, ਭ੍ਰਮਤਿਆਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--'ਫ਼ਡਿ ਜਾਸੀ” ਨੂੰ “ਛਡ ਜਾਸੀਂ” ਜਾਂ “ਛਡਿ ਜਾਸਹਿਂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
$ ਫੁਟਕਲ--'ਸੰਮਲੁ” ਦਾ “ਮ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਦੁਲਭ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁ-ਲਭ” 


ਲਾ 
੯ 
6 


ਆਖ ਆ 


ਵਾਲਾ ਆਜੜੀ। ਡੰਫ-ਦੰਭ, ਪਖੰਡ, ਝੂਠਾ ਵਿਖਾਵਾ। ਪਸਾਰੁ-ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ। ਮੁਹਲਤਿ-ਮਿਲਿਆ 
ਢ੍‌ ਹੋਇਆ ਸਮਾਂ (ਭਾਵ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਉਮਰ)। ਪੁੰਨੀ-ਪੁੱਗੀ, ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। ਸੰਮਲੁ-ਸੰਭਾਲ, ਤਿਆਰੀ ਡੈ 
€ ਕਰ। ਘਰਬਾਰੁ-ਘਰ ਤੇ (ਘਰ ਦਾ) ਸਾਮਾਨ। ਬਾਗਾਤਿ-ਬਗੀਚੀ (ਇਥੇ “ਬਾਗੁ” ਤੋਂ “ਬਾਗਾਤਿ” ਬਹੁ ਦੂੰ 
€ ਵਚਨ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਤ` ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ)। ਸਰਪਰ-ਹਰ ਹਾਲਤ। ੍ 
੧ ਅਰਥ--(ਜਿਵੇਂ) ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਗੋਇਲੀ) ਚਰਾਗਾਹ ਵਿਚ ਆਇਆ $ 


“੫ 


ਦੈ (ਹੋਇਆ) ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਵਿਖਾਵਾ ਤੇ ਖਿਲਾਰਾ (ਕਰਨ ਦੀ) ਕੀ ਲੌੜ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੀ 2 


ਦੈ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਨੂੰ ਉਥੇ ਪੱਕਾ ਨਹੀਂ` ਸਮਝਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਾਧੂ ਬੋਝ ਚੁੱਕਣ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ)। ਹੌ 
ਰੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹੋ ਜੀਵ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ) ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ (ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚਰਾਗਾਹ ਤੋਂ) ਊ 
$ 


ਆ ਕੈ 


ਦਾ 


ਦਾ ਨਾ ਕਈ ਦੇਵ 


ਰੋ ਹੈ?।੧।ਰਹਾਉ। ਟੈ 
੯ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਤ (ਕੱਟਣ ਲਈ ਆਏ) ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ, ਸਵੇਰਾ ਹੁੰਦੇ ਹੀ ਉਠ ਕੇ (ਉਥੋਂ ਅਗੇ) ਟੁਰ ਏ 
$ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕੱਟ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਚੋਂ ਚਾਲੇ ਪਾ ਨ 


$ ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ)।੨। 
ਵੋ (ਓਇ ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ (ਇਹ ਚੀਜ਼) ਮੇਰੀ ਹੈ, (ਉਹ ਵਸਤੂ) ਮੇਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂ $ 


ਪਰਾਪਤਿ ਕਰਨ ਦਾ ਇੱਛਕ ਬਣ) (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ ਹਰੇਕ ਨੇ) ਹਰ ਹਾਲਤ ਉਠ ਕੈ ਨੰ 
੧ (ਪਰਲੋਕ) ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਕੋਲ) ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਇਆਂ ਦੀ ਜਾਇਦਾਦ ਹੈ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਰੁਪਏ ਹਨ, ੬ 
ਉਹ ਵੀ ਇਥੇ ਹੀ) ਛਡ ਕੇ (ਚਲਾ) ਜਾਏਗਾ।੩। $ 
੯ (ਹੇ ਜੀਵ !) ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਿਆਂ (ਚਕਰ ਕਟਦਿਆਂ) ਔਖਾ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ $ 
€ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਤੂੰ) ਪਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ 
ਓਦਾ) ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰ, (ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ) ਉਹ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ) ਨੇੜੇ ਆ ਚਿਹਾ 
ਰੋ ਹੈ।੪॥੨੨।੯੨। ੯ 


ਵੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨੂੰ ਖੁਹਲਤਿ ਪੁੰਨੀ ਚਲਣਾ, ਤੂੰ ਸੰਮਲੁ ਘਰੁ ਬਾਰੁ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
(ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੰਦੋਂ' ਤੈਨੂੰ ਇੱਥੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲਈ) ਮਿਲਿਆ ਸਮਾਂ ਮੁੱਕ ਜਾਇਗਾ, ਹੂ 

$ (ਇਥੋਂ) ਤੁਰ ਪਏਂਗਾ। (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਲੀ) ਘਰ ਘਾਟ ਸੰਭਾਲ (ਚੇਤੇ ਰੱਖ)। 
ਨਿਰਣੈ--ਇਥੇ “ਘਰੁ ਬਾਰੁ" ਦਾ ਭਾਵ “ਅਸਲ ਘਰ ਘਾਟੁ” ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਹੈ। 


੫ 


ਆ ਕਿਆ ਕੀਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆਂ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤੇ ਹਨ--ਇਕ “ਗੋਇਲ ਤੇ ਗੋਇਲੀ” ਦਾ, ਦੂਜਾ 
“ਰੈਣਿ ਪਰਾਹੁਣੇ' ਦਾ ਅਤੇ ਤੀਜਾ “ਸਭ ਫੁਲਾ ਕੀ ਬਾਗਾਤਿ' ਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਲਿਆ ਹੈ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੋਇਲੀ ਤੇ ਘਰ ਨੂੰ ਗੋਇਲ (ਚਰਾਗਾਹ) ਵਾਂਗ ਸਮਝੇ। ਭਾਵ ਇਥੇ ਸਦਾ 


ਜ਼ 
"੧ ਖਿਖ ਆਆਕਆ ੧੧੦੧੪“ 


ਬੈਠੇ ਨਹੀ” ਰਹਿਣਾ। ਦੂਜਾ, ਪਰਾਹੁਣੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਸਾਫਰ ਸਮਝਣਾ ਹੈ, ਰਾਤ ਕਟਣੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਸਾਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ--'ਜਿਨੀ ਚਲਣ 
ਸੇ ਕਿਉ ਕਰਹਿ ਵਿਥਾਰ” (ਪੰ. ੭੮੭)। ਫਿਰ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਬਗੀਚੀ ਦਾ ਪਰਮਾਣ ਖੋ। 
ਕਾ ਦੀ ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹੀ ਫੁਲਾਂ ਦਾ ਖੇੜਾ, ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਬਹਾਰ ਤੇ ਮਹਿਕਾਰ, ਪਰ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ 
ਸੂਰਜ ਹੀ ਫੁੱਲ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਹ ਨੁਹਾਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਭੀ “ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ ਫਿਰ ਅੰਖੇਰੀ ਰਾਤ` ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। £ 
ੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਰਾਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੌਤ ਤੋਂ` ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ € 
੧ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। 

ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਰੂਪਾਂ, ਰੰਗਾਂ ਤੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਨੂੰ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ-- 

੧) ਮੁਹਲਤਿ ਪੁੰਨੀ ਚਲਣਾ, ਤੂੰ ਸੰਮਲੁ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥ 

੨) ਫਰੀਦਾ, ਪੰਖ ਪਰਾਹੁਣੀ, ਦੁਨੀ ਸੁਹਾਵਾ ਬਾਗੁ ॥ 

ਨਉਬਤਿ ਵਜੀ ਸੁਬਹ ਸਿਉ, ਚਲਣ ਕਾ ਕਰਿ ਸਾਜੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 
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$ ਉਠੀ ਚਲਸੀ ਕੰਤੜਾ, ਤਾ ਕੋਇ ਨ ਪੁਛੈ ਤੇਰੀ ਬਾਤ॥੨॥ ਪੇਈਅੜੈ ? 
ਨੂੰ ਸਹੁ ਸੇਵਿ ਤੂੰ, ਸਾਹੁਰੜੈ ਸੁਖਿ ਵਸੁ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਚਜੁ ਅਚਾਰੁ ਸਿਖੁ, $ 
ਹ ਤੁਧੁ ਕਦੇ ਨ ਲਗੈ ਦੁਖੁ॥੩॥ ਸਭਨਾ _ਸਹੁਰੈ _ਵੰਝਣਾ, ਸਭਿ $ 


ਵੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ ੪੫੭ % 
ਵੈ ਮੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਲਿ $ 
$ ਪਿਆਰੁ॥੪॥੨੩॥ ੯੩॥ 4 
8 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਵਸਹਿ', ਜਾਂ, ਤਾਂ। ਵੈ 
ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ--ਤਿਚਰੁ-ਉਤਨਾ ਚਿਰ। ਸੁਹੇਲੜੀ-ਸੁਖੀ, ਸੌਖੀ। ਜਿਚਰੁ-ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ। ਦੂ 
€ ਸਾਥੀ-ਸੰਗੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ)। ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਭਾਵ, ਹੇ ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ!) ਖਾਕੂ ਰਾਲਿ-ਖ਼ਾਕ 2 


6 (ਮਿਟੀ) ਵਿਚ ਰਲ ਗਈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਕੰਤੁ-ਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ)। ਘਰਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ £ 
$ ਵਿਚ। ਕਹਾਤਿ-ਕਹਿੰਦੇ, ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਠੀ ਚਲਸੀ-ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਬਾਤ-ਵਾਤ, ਸਾਰ, ਦੈ 
ਦੇ ਮਬਰ। ਪੇਛਅੜੈ-ਪੇਕੇ (ਇਸ ਲੋਕ) ਵਿਚ। ਸਹੁ-ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਸਾਹੁਰੜੈ-ਸਹੁਰੇ (ਪਰਲੋਕ) $ 
੯ ਵਿਚ। ਚਜੁ-ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ, ਜੀਵਨ ਸਿਖਿਆ। ਅਚਾਰੁ-ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ, ਜੀਵਨ-ਮਰਯਾਦਾ। ਟ 
$ ਦੁਖੁ-(ਜਮਾਂ ਦਾ) ਦੁੱਖ। ਮੁਕਲਾਵਣਹਾਰ-ਮੁਕਲਾਈਆਂ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ। (ਨੋਟ : ਮੁਕਲਾਵਾ ਇਕ £ 
$ ਪੁਰਾਣੀ ਰਸਮ ਸੀ। ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਵਿਆਹੀਆਂ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਪੇਕੇ ਘਰ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਦੂੰ 
ਜਦੋਂ ਮੁਟਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ ਤਦੋਂ ਮੁਕਲਾਵਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਅਜੇ ਵੀ ਕਈ ਪਛੜੇ ਹੋਏ 
ਇਲਾਕਿਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਰਸਮ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ) ਟੰ 
ਅਰਥ-- ਹੇ (ਕਾਇਆ ਰੂਪ) ਇਸਤ੍ਰੀ ! (ਤੂੰ) ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਸੁਖੀ ਵੱਸਦੀ ਹੈ' ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 
(ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ ਜੀਵਾਤਮਾ, ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੈ। ਜਦੋ' (ਇਹ) ਸਾਥੀ ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਦੈ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਜਾਵੇਗਾ) ਤਾਂ (ਤੂੰ) ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਵੇਂਗੀ।੧। $ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ) ਵੈਰਾਗ (ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ & 
$ (ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਤੇਰਾ ਮਾਰਗ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਦਾ ਚਾਉ (ਉਠਿਆ)। (ਉਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਬੈਰਾਗੀ ਆਖਦਾ 
ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਉਹ ਥਾਨ ਧੰਨ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ)।੧।ਰਹਾਉ। ਟੂ 
ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ, ਘਰ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ) ਵਿਚ (ਇਸ ਦੇਹੀ ਦਾ) ਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਵੱਸ ਚਿਹਾ 6 
ਹੈ (ਉਤਨਾ ਚਿਰ) ਸਾਰੇ (ਦੇਹੀ ਨੂੰ) “ਜੀਉ ਆਇਆਂ” ਆਖਦੇ ਹਨ। (ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦਿੰਦੇ # 
ਹਨ)। (ਪਰ ਹੇ ਕਾਇਆ! ਜਦੋਂ' ਤੇਰਾ) ਕੰਤ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਉਠ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ) ਟੁਰ ਪਏਗਾ ਤਾਂ ਕੋਈ # 
(ਮਨੁੱਖ) ਵੀ ਤੇਰੀ ਵਾਤ ਨਹੀਂ ਪੁਛੇਗਾ (ਭਾਵ ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਲਏਗਾ)।੨। $ 
(ਹੇ ਜਿੰਦੇ !) ਪੇਕੇ (ਇਸ ਲੋਕ) ਵਿਚ (ਤੂੰ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੀ ਰਹੁ (ਅਤੇ ਇਸ $ 
ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ) ਸਹੁਰੇ (ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਸ। ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਾ $ 
$ ਕਰਨ ਦੀ) ਜਾਚ ਅਤੇ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ) ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਸਿਖ, (ਫਿਰ) ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੈ 
ਦਾ) ਦੁਖ ਨਹੀ ਲਗੇਗਾ।੩। $ 
( (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਨੇ ਸਹੁਰੇ (ਘਰ, ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੈ 5 
੧ (ਅਤੇ) ਸਭ ਹੀ (ਕਾਲ ਰੂਪ ਲਾੜੇ ਨਾਲ) ਮੁਕਲਾਈਆਂ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ੭ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹੀ) ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਹੈ।੪।੨੩।੯੩। 1 
ਰ: ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
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ਤਰ 
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ਹਰ 
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੬੫੬੫ .੬੫ ਵਿ 
ਦੈ ੩੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ 


ਨ ਦਿ 
੧੧) _ ਹੇ ਮਨ ਜਿਨ੍ਹੋਂ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ ਦਰਸਨ ਦੇਖਨੇ ਕਾ ਚਾਉ ਹੈ ਤਿਨ੍ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਮੈਂ' ਸੰਸਾਰ ਸੇ $ 
ਬੇਰਾਗ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ਸਤਸੰਗ ਵਾ. ਬੈਕੁੰਠੁ ਸੋ ਧੰਨ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
(ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਮਾਨੁਖ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਦੇਖ ਕੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ; (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ( 
ਤੇਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਦਾ ਚਾਉ (ਉਪਜ ਪਿਆ ਹੈ)। ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਤੇਰਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਜਿਥੇ ਤੂੰ 
ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਕਿਵੇਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂ ਉਸ ਦਾ)। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
(ਹੇ ਹਰੀ!) ਉਹ ਸਰੀਰ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਪਿਆਰ 


.) 
ਦਾ 


ਕੰ 


ਨਿਰਣੈ--ਜੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਮੂਚੇ ਸਾਰ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ 

ਵਿ 
ਅਧਿਆਸ ਛਡਣ ਲਈ ਭਾਵਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਤਿਆਗ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਰੂਪ 
ਦੈ ਧਾਰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪੇੇਮ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਤੀਬਰ ਖਿੱਚ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ ਸਾਂਈ' ਦੇ ਦਰਬਾਰ 'ਸੱਚ ਖੰਡ” ਵਿੱਚ ਪੁਜਦਾ ਹੈ। ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ 
$ ਆ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਮੂਹੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ “ਧੰਨੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ”। ਇਥੇ “ਥਾਨ” ਦਾ ਭਾਵ 
ਇਸ ਲਈ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਜਚਦੇ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ “ਰਹਾਉ” 
ਮਗਰੋਂ ਦੀਆਂ ਸਭ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅਨਯ-ਪੁਰਖ ਵਾਚੀ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਦੇਹੀ ਦਾ ਪਤੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਾਇਆਂ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ 2 
ਆਦਰ ਮਾਨ ਹੈ; ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ “ਆਓ ਜੀ, ਆਓ ਜੀ !” ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦ 2 
ਇਹ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚਾਰੀ ਦੀ ਕੋਈ ਵਾਤ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ। ਇਹ ਦੈ 
$ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ ਮਿਟੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਤੇ ਇਸਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਟਰ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫ਼ੁਰਮਾਨ ਹੈ--੧. “ਆਈ ਆਗਿਆ ਪਿਰਹੁ ਬੁਲਾਇਆ॥ ਨਾ ਧਨ ਪੁਛੀ ਨ ਮਤਾ 
€ ਪਕਾਇਆ॥ ਊਠਿ ਸਿਧਾਇਓ ਛੂਟਰਿ ਮਾਟੀ, ਦੇਖੁ ਨਾਨਕ, ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਸਾ ਹੇ॥ ` (ਪੰ. ੧0੭੩)। 2 
6੨. “ਹੰਸੁ ਚਲਿਆ ਤੂੰ ਪਿਛੈ ਰਹੀਏਹਿ, ਛੁਟੜਿ ਹੋਈਅਹਿ ਨਾਰੀ॥ ` (ਪੰਨਾ ੧੫੫) 
ਟ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇਹੀ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੋਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ 
ਨ << ੫ ਮਮ 


ਨ ਭਰ 
4੫ 
ਰਾ ਨਾਸਾ 


ਕਿਆ 


੨ 


ਥੇ 


ਤੀਕ ਮਰ ਗਈ 
$ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਲਈ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਵੀ ਝਲਦਾ ਹੈ। ਕਲ 


ਪੰ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਸੇਵਾ ਕਿਹੜੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਜਿੰਦੜੀ ਨੇ? ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਭੀ 
ਜਾਚ ਕਿਥੋਂ _ਸਿਖਣੀ ਹੈ! ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ। ਫਿਰ ਅੱਟਲ ਨੇਮ ਹੈ-'ਸਭਨਾ ਸਾਹੂਰੈ ਵੰਢਣਾ ਸਭਿ # 
ਮੁਕਲਾਵਣਹਾਰ` (ਪੰ. ੫੦) ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ-“ਜਿੰਦ ਵਹੁਟੀ ਮਰਣ ਲੈ ਦੈ 
ਰਾ ਪਾਇ ਅਣ ਰਈ ਜਲ ਕੈ ਗਲਿ ਲਗੈ ਧਾਇ॥ ` (ਪੰ. 6. ੧੩੭੭) ਜਦ ਸਰੂਰ ਘਰ 


ਰੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ ੪੫੯ $ 


੯ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸਭ ਥਾਈ, ਊਨ ਨ ਕਤਹੂੰ ਬਾਤਾ ॥ 
ਵੇ ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ 
$ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰ ੬॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕੁ ਓਹੀ, 
ਨੂੰ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਆਕਾਰੁ॥ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਸਰਬ ਕੋ 
ਊ ਆਧਾਰੁ॥੧॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, ਮਨ ਮਹਿ ਧਿਆਇ॥ ਛੋਡਿ ਸਗਲ 
੦ ਸਿਆਣਪਾ, ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਦੁਖੁ ਕਲੇਸੁ ਨ 
ਦੈ ਭਉ ਬਿਆਪੈ, ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹਿਰਦੈ ਹੋਇ॥ ਕੋਟਿ ਜਤਨਾ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਗੁਰ 
ਦੂੰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਓ ਨ ਕੋਇ॥੨॥ ਦੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰੈ, ਪਾਪ ਸਗਲੇ $ 


/ 
ਨਿਆਂ ਕਿਆ ਕਿ ਆਖ ਕਦ ਕਿਓ 


$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਏ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਮਹਿਂ, ਸਿਆਟਪਾਂ, ਜਾਹਿ, ਪੈਰੀਂ, ਪਾਹਿ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਵਡਭਾਗੀ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ--ਆਕਾਰੁ-ਪਸਾਰਾ। ਸਾਧਾਰੈ-ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ। (ਸੰ. ਪੋ. ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ $ 
€ 'ਸੁਧਾਰੋ` ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਪ੍ਰਚਲਤ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ। 

6 ਅਰਥ--(ਸਾਰੇ ਕਾਰਜਾਂ ਤੇ) ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਓਹੀ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੀ ਦੈ 


ਪੈ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ (ਇਹ ਸਾਰਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੋ ਮਨ! ਉਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ $ 
€ (ਜਿਹੜਾ ਕ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਆਸਰਾ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)॥੧॥ ਨ 

(ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ (ਪਵਿੱਤ੍) ਚਰਨਾਂ (ਭਾਵ ਬਚਨਾਂ) ਦਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ # 
੧ ਧਿਆਨ ਕਰ। ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ (ਚਤੁਰਾਈਆਂ) ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ (ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਟੈ 
ਦੈ ਸਚ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿੱਚ ਜੋੜ ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ $ 


੫ (ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਊ 
੯ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਮੈਂ'_ ਉਨਾਂ ਤੋਂ _ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ (ਲੋਕ) ਗੁਰੂ $ 
ਪਇਆ ਹੂ 
ਹਰੀ ਦਾ (ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ) ਨਾਮ (ਜੋ ਕਿ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਹੈ), ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਨ 
ਟੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਲੋਕ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਊ 
€ਮਨਾਂ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਲਈ) ਇਹ (ਭਾਵ ਅਜਿਹਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼) ਪ੍ਰੇਮ $ 


ਹੈ।੪।੨।੯੪। ਟੈ 


ਰਿਆਤ 
੪੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਜੀ ਕਾਰਣਕਰਣੰ ਅਤੇ ਧਾਰੰ ਧਰਣੰ ਹਨ ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਭੁਲੇਖੇ ਅਤੇ 2 

੧ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਇਸ ਮਨੌਤ ਨੂੰ ਟੰ 
ਦੈ ਮੇਟਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ-'ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਮਨ ਮਹਿ ਧਿਆਇ॥ ਛੋਡਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ, ਸਾਚਿ $ 
ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ” ਸਾਚ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਇਹ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ $ 
ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ, ਕਲੇਸ਼ਾਂ, ਡਰ, ਪਾਪਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ & 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੀ ਇਹੋਂ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਏ 


"੧੧੦੧੦ 


ਦੀ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਾਗ ਕੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਾ ਹੈ:- $ 
ਚਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਰਿਦੈ ਚਿਤਾਰਿ ॥ 2 
ਚਰਣ ਸਰਣ ਭਜੁ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ, ੫੪੫00 ਇਆ 


8੫੫੬ ,00400.4440440.400.64.24044040 44404. 


ਮਾਤੇ, ਵਿਆਪਿਆ ਸੰਸਾਰੁ 1 ਸਰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨਹਿਂ। ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਚਿ=ਇਕਠਾ ਕਰ, ਜੋੜ। ਸਾਰ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉਤਮ। 


ਫ 

ਵੈ 

$ 

ਨ 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ (ਅਤੇ) ਦੈ 
ਆਪ ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨ ਤੈਨੂੰ ਪਦਾ ਕਰ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ ? 
ਟ 
$ 
ਟੈ 
ਵੋ 


੫ 


ਦੈ (ਉਸ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੧। 

ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਜੋ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ 
8 (ਤੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ (ਵਿਚ) ਮਸਤ (ਮਨ ! ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਸੰਸਾਰਕ (ਰੂਪ ਰੰਗ ਦਾ 


4. 


੫ ਸਵ ਚੀ ਦਹ ਰੀ ਗਣ ਹੈ।ਉਸ ਦੂ ਨਗਰ ਪਰ ਲਗ 
੫ 84 (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 2 
$ਕ” ਚਲ" ੨”੯੫੯੫੯੦੯੨੯<੧੦੯੯੯੧੯੨੯੦੯੦੯੦੬੦੯੦੬੨੯੦੯੦੯੦੧੦੯੦2੦੯੦੯੯੦ 


ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ "ਆ ੫੫੫੦ "੧੦ "੫ "੫੫੫੫" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ ੪੬੧ 
ਨਾ ਮਨ ਲਨ ਕਬ ਲੈ 
(ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਹਜ਼ੂਰੀ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 0 ਜੋਊ 

ਦੈ (ਕੁਝ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ)। ਤੇਰੇ 
ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਪਸਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਡੰ 
$ਨੇ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ) ਭਰਮ (ਰੂਪੀ ਪੜਦਾ) ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 


ਟਰ ਵੀਚਾਰ (ਟਿਕ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ)।੪।੨੫।੯੫। 

ਟੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਰਸਾਈ ਗਈ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਦਸੇ ਨੁਕਤਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਢਾਲਿਆਂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ:- 

੯ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਹੁ ਤੁਮ ਗੁਰਸਿਖਹੁ, ਸਚਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

੯ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਹੋਇ, ਮਨ ਮਹਿ ਲਾਇਹੁ ਭਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੩ 

6 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚੋਣਵੇਂ ਨੁਕਤੇ ਇਹ ਹਨ:- 

੧) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਧੀਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ। 

ਟੈ੨) ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ। 


6੩) __ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ। 

$ ੪) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਾਉਣਾ। 
ਲੈ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ੁਭ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
€ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ:- 
ਜਹ ਕਰਣੀ ਤਹ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ॥ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ ਘਟਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਕ੍ਰਿਤ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਮੰਧੇ, ਸੰਸਾਰੁ ਸਗਲਾਣਾ 
॥ਦੁਹਹੂੰ ਤੇ ਰਹਤ ਭਗਤੁ ਹੈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਾਣਾ ॥੧॥ ਠਾਕੁਰੁ, 


2 


$ 
( 


ਿ 
8 
ੜ੍ 
ਆ, 
ਕਿ 
[1 
ਹੇ 
ਹੂ 


( 
। 


॥ 
੫... ੫,੬੫੬. ..੬੫ ੧... ੬... (੨... ੬੫ ੬੫੬੫4 ਵਾਰ 


੍ 
3 
ਤੂ 
ਡ 
ਰਹ 
ਤ 


੍ 
ਰੈ 
$ 
੍ 
1 
ਰੁ 


੭ 


ਹੈ ਤ 
ਤਤ 
ਉ? 
ਉਰ 
ਉ 
੍ 
8 
ਤੂ 


॥੩॥ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ, ਕਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ਸੰਤਨ ਕੀ ਰੇਣੁ, 
6 ਨਾਨਕ, ਦਾਨੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨੬॥੯੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਕਹਉਂ', ਸੁਣਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਮੰਧਾਹੀ। 

ਪਾਠਾਂਤਰ--'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ 'ਸੁਣਉ” ਦੀ ਥਾਂ “ਸੁਣਹੁ” ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ ਜੋ ਬਾਕੀ ਪੋਥੀਆਂ 

$ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਆਖੀਏ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਦੈ 

ਦੂੰ ਗਲ ਸੁਣੋ ਤਾਂ “ਸੁਣਹੁ” ਪਦ ਦਾ ਇਹ ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਨਹੀਂ। ਨ 


ਰਾਜਾਨ ਆਵਾਜ ਨਾਜਜ ਨਨ ਰਜਨਾਨਜ।ਾਜ੧੧੨ ਜਨ 


ਭਈ? ਆ ੪੧<%, 
( 
੧੧੫੧੪ ੧੪“੫% 


ਦੂੰ ੩੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ $ 


ਟੂ ਪਦ ਅਰਥ=-ਦੁਕ੍ਰਿਤ-ਖੋਟੇ, ਮੰਦੇ ਕਰਮ। ਸੁਕ੍ਰਿਤ-ਸ਼ੁਭ, ਚੰਗੇ ਕਰਮ੍। ਮੰਧੇ-ਵਿਚ। ਦੈ 
ਦੂੰ ਸਗਲਾਣਾ-ਸਾਰਾ। ਕਿਆ ਕਹਉ- ਮੈਂ ਕੀ _ਆਖਾਂ। _ਸੁਣਉ-ਸੁਣਾ। _ਤਤ-ਮੂਲ। ਸਮਦਰਸੀ- 6 
€ ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ। ਮੰਧਾਹੀ-ਵਿਚ। ਕਰਲਾ-ਰਸਤਾ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ। ਅਵਿਗਤਿ-ਬੇਗਤੀ, ਅਮੁਕਤੀ। ਨ 


੯ ਅਰਥ--ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮੰਦੇ ਚੰਗੇ (ਪਾਪ, ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ) ਵਿਚ ਹੀ (ਗ਼ਲਤਾਨ 2 
6 ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਦੋਨਾਂ ਦੀ ਵਲਗਣ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਉਹ) ਰੱਬੀ-ਭਗਤ ਹੈ ਪੂ 
(ਪਰ ਏਦਾਂ ਦਾ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਭਗਤ (ਹੀ ਹੈ)।੧। $ 
੯ (ਭਗਤ ਅੰਦਰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਠਾਕੁਰ (ਪ੍ਰਭੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ੭ 


(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਬੇ-ਇਜ਼ਤੀ ਵਿਚ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਉਹ $ 
 (ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਸਮਾਨ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਾ ਪੁਰਸ਼ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ £ੈ 
ਨ ਕੋਈ (ਇਕ-ਅੱਧਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ।੨। ਵੈ 
ਵੈ (ਕੁਝ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਕਥਾ) ਕਹਾਣੀਆਂ (ਕਰਨੀਆਂ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ) $ 
੯ ਕਰਾਉਣੀਆਂ (ਇਹ ਆਪਣੀ) ਕੀਰਤੀ (ਭਾਵ ਸ਼ੋਭਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਇਕ) ਰਸਤਾ (ਚੁਣ ਲਿਆ) 2 
€ਹੈ। (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਉਚ-ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ) ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਹਿਣੀ (ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) £ 
6 ਮੁਕਤ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ।੩। ਟੈ 


ੜੀ 


ਕਿਆ ਕਹਉ, ਸੁਣਉ ਸੁਆਮੀ ! ਤੂੰ ਵਡ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣਾ॥ 


ਓਂ 

੬ 

ਨ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। £ 
ਆ ਦਦਓਦ ਹਹ  ਵਨ ਤਦਲ ! ਸੁਣ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖ 
$ 
੯ 
6 
6 


“ਕਿ ਕਿਆ" 


ਨੈ (ਗਿਆਨੀ ਸਦਾਉਂਦਾ) ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਮੈਂ ਕੀਹ ਦਾੱਸਾਂ, ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ' ਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰ ਸਾਰੇ ਵਯਾਪਕ ' 

੬ ਹੈ”। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਨਿਰਫੈ--ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀ' ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਢੰਗ ਦਿਲ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਪਾਉਣ 

ਕਿ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਹ ਪੰਕਤੀ ਆਈ ਹੋਵੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ-- 

ਸੁਆਮੀ ਪੰਡਿਤਾ! ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਮਤੀ॥ ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਪਾਵਉ ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ॥ [ਪੰ. ੧੧੭੧ 

ਉਥੇ “ਸੁਆਮੀ” ਪਦ ਪੰਡਿਤ'ਪ੍ਰਤੀ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਤਾਂ 'ਤੂੰ ਵਡਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣਾ” ਵੀ 


ਜਾ 


੬ 


ਆ ਆਦਰ ਹੋਲੇ ਦਾਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ ੪੬੩ 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਦੀਜੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫0੫ ਵੀ 


1 

ਰੂਪ `ਸੁਣਹੁ ਦੂ ਦੈ 

੧) ਸੁਨਹੁ ਬਿਨਉ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ॥ ......... [ਪੰ. ੭੪੨ $ 
੨) ਸੁਨਹੁ ਬਿੰਨਤੀ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ! ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ॥ [ਪੰ. ੬੩੧ 2 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸੁਜਾਣਾ” ਪਦ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ 'ਅੰਤਰਜਾਮੀ” ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਦੈ 


ਲੀ 
ਹੀ 


ਵੀ 

੧) ਆਪਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ, ਸਚਾ ਵਡ ਕਿਰਸਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯ ਓ 
੨) ਤੂੰ ਸਤਿ ਖ੍ਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੂ ਜੀਉ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੪੮ ਨ 
“ਰਹਾਉ” ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਠਾਕੁਰੁ” ਪਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' 
$ ਅਰਥਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਵੇਂ` ਕਿ ਸ੍ਰੀ. ਗੁ. ਗ੍ ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਦੈ 
ਦੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ “ਠਾਕੁਰ” ਦੇ ਰਰ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਸਧਨ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਣਨ ਦ 
ਦੈ ਦਿੰਦਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਨੇਮ ਹੈ। ਟ 
੨. _ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ, ਇਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਰਲਾ॥ ਟ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਕਰਲਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। $ 
੯ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- ਟੈ 
ਉ) ਧੁਨਿ, ਸ਼ਬਦ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ £ 
ਅ) ਕਰੜਾ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ ਦੈਂ 
ਏ) ਰਸਤਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ $ 
ਸ) ਰਸਤਾ। ਵੀ 
ਹ) ਰਸਤਾ। ਵੀ 
ਨਿਰਡੈ--ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਏ), (ਸ) ਅਤੇ (ਹ) ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਦ 

$੧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- $ 
ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ਹੋਇ, ਉਠੀ ਕਰਲੈ ਪਾਹਿ ॥ ਰਿ 
( 


“ਵਾਗ 
ਤੂੰ 
ਪਤ ਫੀ 


8 
ਹਿਹ 
ਹੀ 


ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਈ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਕੀਹ ਹੈ ਤੇ ਅਮੁਕਤੀ ਕੀਹ ਹੈ। $ 
ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ ਕੁਛ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਮੈਂ ਜੋ) ਦਾਨ (ਪ੍ਰਭੋ ਤੋਂ) $ 
ਪਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਦੇਣ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਏਂ 
ਜੋ ਪੁਰਖ ਗਤਿ, ਮੁਕਤੀ ਹੇਤ ਆਪਨੇ ਕੋ ਅਵਿਗਿਤ, ਗਯਾਨ ਹੂਆ ਸਮਝੇ ਹੈਂ, ਜਾਨੋ ਉਨ ਕੋ ਊ 
ਕੁਛ ਨਦਰਿ ਨ ਆਇਆ, ਭਾਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੂਆ। ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਜੋ ਪੁਰਖ ਆਪ ਕੋ ਸੰਤੋਂ ਕੀ $ 
ਰੇਣ ਸਮਝ ਚੁਕੇ ਹੈਂ ਉਨਹੁ ਨੇ ਹੀ ਸਮਝੋ ਗੁਰੋਂ ਸੇ ਅਪਨੇ 44 
ਕਲਪ €ਇ€€ਘਇਕਘਆਆਆਕਆਦਆਉਦ ਕਦ 


.) 


ਰਮ “4 ਅਰ 4੪੭17 7" 
ਹੈ 


ਰੰ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਜਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈਕਆਆਕਿਆ "ਆ ਕੈ" 
੪੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧ $ 
ਪਾਯਾ ਹੈ। ਬਚਨ ਭੀ ਹੈ--“ਸੋਈ ਅਜਾਨ ਕਹੇ ਮੈ ਜਾਨਾ” ਇਤਿਯਾਦਿ। ਟੈ 

[ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ € 
ਗਤਿ- % ਅਵਿਗਤਿ _ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਵਾ-ਗਿਆਨ, ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਜਦ ਕੁਝ 
ਨਿਗਾਹ ਨ ਆਇਆ। ....... [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ £ 
ਨਿਰਣੈ-- “ਗਤਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਮੁਕਤੀ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਵੱ 
“ਅਵਿਗਤ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ $ 


੮ 
੦ 


' ਪੂ 
ਨਮ 


“ਉਤਮ ਅਤੇ ਮੰਦ ਗਤਿ। ਉਪਰ ਅਤੇ ਹੇਠ ਜਾਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ, ਊਚ ਨੀਚ ਗਤਿ, ਜਾਉ 
$ ਉਤਰਾਉ “ਤਿਨ ਕੀ ਗਤਿ ਅਵਗਤਿ ਤੂੰ ਹੈ ਜਾਣਹਿ......" (ਆਸਾ ਛੰਤ ਮ. ੩) “ਗਤਿ ਅਵਗਤਿ ਕੀ ਦੈ 
ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ” (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ. ੧) 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ-- 
੧) ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ॥ 
੨) ਅਵਿਗਤ ਨਾਥੁ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ [ਪੰ. ੧੧੫੬ 
੩) ਜਾਕੈ ਬਰਤੁ ਨਾਹੀ, ਨੇਮੁ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਬਕਬਾਈ॥ 
ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ ਕੀ ਚਿੰਤ ਨਾਹੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ 
ਗੋਜਬਣੀ'ਕਿੱਜ “ਅਵਿਗਤਿ”` ਅਬਿਯਕਤ ਭਾਵ ਨਿਰਅਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ 


ਰਾ 
ਹਉ 
। 


ਹੋ 


ਅਵਿਗਤਿ ਬਾਣਿ ਛੋਡਿ ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲਿ, ਤਉ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩ 
“ਅਵਗਤ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਜ਼ੋ ਜਾਣਿਆ ਨਾ ਜਾਵੇ” ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ 


“ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਵਗਤ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਗਤਿ ਸ਼ਬਦ ਕਰ ਲਖਦੇ ਹੈਨ 
ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਦੁਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਆਂ 


ਹਮ 
ਹੀ 


$ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਗਤਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ” ਅਤੇ “ਅਵਿਗਤਿ” 

ਦੇ ਅਰਥ “ਭੈੜੀ ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੰਦ ਕਰਮ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ 

ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ “ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ” ਵੇਖ ਲਿਆ, ਸਮਝੋ ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਣ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਗਿਆ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ-- 
ਗਿਆਨੈ ਕਾਰਨ ਕਰਮ ਅਭਿਆਸੁ ॥ 

ਗਿਆਨੁ ਭਇਆ, ਤਹ ਕਰਮਹ ਨਾਸੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੭ 

ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕੁਝ ਫ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟਤਾ ਹੋ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ- ਮੰਦਾ ਕਿਸਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋਈ ਨਾਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ “ਪਰਮ ਸੇਵਕ”, “ਵੱਡਾ ਭਗਤ” ਅਤੇ “ਗੁਰਮੁਖ” 
ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਈ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਡੇਰੇ ਬਣਾ ਕੇ ਲੰਗਰ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦ ਪਦਵੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਹਿਤ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਸਵਟੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 
ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਮੰਧੇ, ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਹੀ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਬੰਦਾ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ `ਦੀ_ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਉਹ ਭਗਤ ਪਦ ਦਾ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਦੀ “ਹਉ” 000 


ਰਹ ੨੧੧੧੫੧੧੧੭੨੭੯ ੨ ਕਾਕਾ ਨਾ ਕਾਨ ਜਾਨਾ 


00?" ੨੭" “੭ “ਤਮ. 
ਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧-੫੨ ੪੬੫ $ 
$ ਗੁਰਮੁਖ ਆਦਿ ਕਹਾਉਣ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਨਹੀਂ'। ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਹੈ-- 

ਜਗੁ ਬੰਦੀ, ਮੁਕਤੇ ਹਉ ਮਾਰੀ॥ ਜਗਿ ਗਿਆਨੀ, ਵਿਰਲਾ ਆਚਾਰੀ॥ 

ਜਗਿ ਪੰਡਿਤ, ਵਿਰਲਾ ਵੀਚਾਰੀ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ, ਸਭ ਫਿਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ [ਪੰ. ੪੧੩ ਟ 

ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਡਿਨ ਕਥਨੀ ਦਾ ਖਟਿਆ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਰਹੇ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਨ ਦੀ # 

ਜਾਚ ਉਹ ਨ ਸਿਖਲਾ ਸਕੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਸਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਦੈ 
ਫਾਹੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਆਦਰ ਨਿਰਾਦਰ ਆਦਿ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦਾ € 
ਮਾਲਕ ਸਭ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਨਿਰੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਪੰਡਿਤਾਈ ਦੀਆਂ $ 
ਦੈ ਪੰਡਾਂ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਇਥੇ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਔਖਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ $ 
€ ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਭਗਤਾਂ, ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਲਈ “ਵਿਰਲਾ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸੁੰਦਰ ਤੇ £ 
ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ-- 

ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ, ਜਿ ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ ਸਮਾਏ॥ 

ਨਾਨਕ, ਤਿਸਨੋ ਮਿਲਿਆ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, 

ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੨ 
& ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੭॥ ਤੇਰੈ ਭਰੋਸੈ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈ ਲਾਡ $ 
੯ ਲਡਾਇਆ॥ ਭੂਲਹਿ ਚੂਕਹਿ ਬਾਰਿਕ, ਤੂੰ ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਮਾਇਆ॥੧॥ 2 
ਊ ਸੁਹੇਲਾ ਕਹਨੁ ਕਹਾਵਨੁ॥ ਤੇਰਾ, ਬਿਖਮੁ ਭਾਵਨੁ॥੧॥ _ਰਹਾਉ॥ ਹਉ$ 
ਨ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਕਰਉ ਤੇਰਾ, ਹਉ ਜਾਨਉ ਆਪਾ॥ ਸਭ ਹੀ ਮਧਿ, ਸਭਹਿ ਆ 


“੧੧ 


ਆਵਨ 


ਪੈਕ 
੧੧੧੧ 


ਦੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ॥੪॥੨੭॥ ੯੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਮੈਂ, ਭੂਲਹਿਂ, ਚੂਕਹਿਂ, ਹਉਂ, ਕਰਉੱ', ਜਾਨਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਭੂਲਹਿ ਚੂਕਹਿ-ਭੁੱਲਦੇ (ਉਕਾਈਆਂ ਕਰਦੇ) ਹਾਂ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੋਖਾ। ਬਿਖਮੁ- 
ਔਖਾ, ਕੱਠਨ। ਭਾਵਨੁ-ਭਾਣਾ, ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ। ਆਪਾ-ਆਪ ਦਾ। ਬੇਮੁਹਤਾਜ-ਬੇਗਰਜ਼। ਮਮਤਾ-ਮੈਂ, 
ਮੇਰੀ, ਅਪਣੱਤ। 

ਅਰਥ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ! ਤੇਰੇ ਭਰੋਸੇ ਉਤੇ ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਲਾਡ-ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ। 
(ਫਿਰ ਵੀ) ਬੱਚੇ ਭੁੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ (ਤਾਂ ਸਾਡਾ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈ'।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬਾਰੇ) ਕਹਿਣਾ ਕਹਾਉਣਾ (ਭਾਵ ਗਾਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੰਮ) ਸੌਖਾ ਹੈ (ਪਰ) 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ (ਮੰਨਣਾ) ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਰੇ ਪਿਆਰੇ !) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ (ਇਸ ਲਈ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ (ਤੂੰ) ਸਭ ਵਿੱਚ (ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ, ਬੇ-ਗਰਜ਼ ਬਾਪੂ ਹੈ'।੨। 

ਹੇ ਪਿਤਾ (ਜੀਓ) ! ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਤੈਨੂੰ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਦੀ) ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ (ਢੰਗ) ਹੈ? 
ਦੈ (ਹਾਂ) ਹੇ ਸੰਤਹੁ (ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਹੁ)! (ਐਨਾ ਕੁ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਬਾਪੂ ਆਪਨ) ਬੰਧਨਾਂ 2 
ਵਾਜਾ ਵਾਲਾ ਦਾਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਾਲਸਾ 


ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 
ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਆ ਕਿਆ ਮੈ ਆ ਕਿਆ 


੪੬੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਪ੨ 


£ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ। ਸਭ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਲਾਡ ਲਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਲ ਲਕੋ ਰਗ 
ਹੈ ਅਪਣੱਤ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਭ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ।੩। $ 


੯ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ- 

੧) ਮੈ' ਹਾਸ-ਬਿਲਾਸ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਿਹਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪਿਤਾ 
ਵੈ ਹੈਂ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਤਾਰੇਂਗਾ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੧ 6 
੯੨) ਆਪ ਕੇ ਭਰੋਸੇ, ਹੇ ਹਰੇ ਮੈ ਨੇ ਆਪਨੇ ਮਨ ਕੋ ਲਾਡੁ, ਪ੍ਪੰਚ ਰੂਪ ਖੇਲ ਮੇਂ ਲਡਾਇਆ, $ 

ਖਲਾਇਆ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ £& 

੩. ਹੇ ਠਾਕੁਰ ਤੈਨੂੰ (ਹੀ ਪਿਤਾ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਮਾਤਾ ਸਮਝ ਕੇ, ਬਾਲਕ ਵਾਂਡੂ) ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਧਾਰਨ £ 

ਕਰਕੇ ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ $ 
ਦੂੰ ੪) ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਪਰਭੂ ਪਿਤਾ) ਤੇਰੇ ਪਿਆਰ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਤੇ ਮੈ' ਲਾਡਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤੇ ੭ 
$ (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ #ੰ 


ਨੰ ਚਏ--ਜੇ ਸਭੇ ਅਕਦ ਦੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਭਵ ਨੰ ਝੰਜੀਤਰਵਖਿਨ-ਜਵਤਾਂ ਲਬ 


ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪਿਤਾ ਸਮਝ ਕੇ ਲਾਡ ਵਾਲੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ਆ ਊ 
ਊ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ ਖੇਡਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਇਹ ਪਿਆਰ- -ਖੇਡ ਕੀਤੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ- ੭ 
੯ ਜਿਉਂ ਬਾਲਕੁ ਪਿਤਾ ਊਪਰਿ ਕਰੇ ਬਹੁ ਮਾਣੁ॥ [ਪੰ. ੩੯੬ ਆ 
ਉਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬੱਚੇ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਭਰੀ £ 
ਨੰ ਚਤਲਾਪ ਹੋ ਵਰ ਤੈ ਇਹ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰੀ ਲਾਡ-ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ । ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੨ 6 
€ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ-ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ। ਇੰ 
%੨. _ ਤੇਰਾ ਬਿਖਮੁ ਭਾਵਨੁ॥ ਟ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਭਾਵਨੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ-- $ 
$) ਆਪ ਕਾ ਭਾਵਨ, ਬਿਚਾਰ ਕਰਨਾ ਅਤੀ ਕਠਨ ਹੈ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ 2$ 
$੨) ਭਾਵਨੁ ਭਾਵ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਭਿਆਸ, ਅਮਲ [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ £ 
$੩) _ ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ € 
੪) (ਪਰ) ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ (ਪਰਾਪਤ ਕਰਨੀ) ਐਸ਼ ਹ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ $ 
੯ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ (ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ ਤੁਰਨਾ) ਔਖਾ ਹੈ। _ (ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ $ 
੯ “ਭਾਵਨੁ” ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ-- ਟੀ 
$ ਸ਼ਰਧਾ, ਭਾਵਨੀ, ਭਾਣਾ, ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਟ 
ਟ ਨਿਰਣੈ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਭਾਵਨਾ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ-- ਇਕ ਨੰਨੇ ਊ 


ਦ ਤੇ ਨੰਨੇ ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਹੈ ਪਰ ਨੰਨੇ ਔਂਕੜ ਨਾਲ ਕਿਰਆ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਕਈ ਥਾਂ ਨੰ 
ਰਾਜਾ ਰਾ ਵਾਲਾ ਜਾਨਾਵਾਰਆਾਜਾਜਾਵਾਲਆ, 


“<< <<” ੫ 
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੯. 
6 ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-- 
ਨ ੧) ਮਨੁ ਸੰਪਟੁ ਜਿਤੁ ਸਤਸਰਿ ਨਾਵਣੁ, ਭਾਵਨ ਪਾਤੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਕਰੇ ॥ (ਭਾਵਨੀ) 
[ਪੰਨਾ ੭੨੮ 
੨) (ਉ) ਭਾਵਨੁ ਤਿਆਗਿਓ ਰੀ ਤਿਆਗਿਓ॥ _ (ਮਨਮਰਜ਼ੀ) [ਪੰਨਾ ੨੧੪ ੫ 
(ਅ) ਆਪੁਨੋ ਭਾਵਨੁ ਕਰਿ ਮੰਤ੍ਰਿ ਨ ਦੂਸਰੋ ਧਰਿ, 
ਓਪਤਿ ਪਰਲੌ ਏਕੈ ਨਿਮਖ ਤੁ ਘਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੫ 
੪) ਗਾਵਨ ਭਾਵਨ ਸੰਤਨ ਤੋਰੈ, ਚਰਨ ਉਵਾ ਕੈ ਪਾਉ॥ _(ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ) [ਪੰਨਾ ੫੩੬ 
ਸੋ, ਉਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਭਾਵਨੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਭਾਣਾ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ-- < 
ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਅਗੋਚਰੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਬਿਖਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਭਾਣਾ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ, ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 
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ਰਾ 


੨) (ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ!) ਹੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਸੰਤ ਜੀ ! (ਮੇਹਰ ਕਰੋ 
ਮੇਰੀ ਇਹ ਬਚਿਆਂ ਵਾਲੀ ਹਠ ਵਿਚ ਲੱਗੀ) ਅਪਣੱਤ ਦੀ ਰਖਯਾ (ਹਰੀ ਆਪ ਕਰੋ)। 
[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ--ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰ: ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। 
$. 2 ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਰਾਝ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਰਖਿਆ ਕਰੇ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਇਹ ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ ਉਥੇ ਇਹ “ਰਖਦਾ ਹੈ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ; 
੧) ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ, ਪੂਰਨ ਭਈ ਬਡਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੧ 

੨) ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੈ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਥੈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩0 

ਆਦਿ ਆਦਿ। ਸੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਪਿਫ਼ੇ ਕੀਤੇ ਜਾ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਇਹ 
ਦੈ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਸੰਤਹੁ” ਸ਼ਬਦ 'ਸੰਤਾਂ” ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇਸੇ ਪਦ ਦੀ 


€ ਵਰਤੋਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ--“ਤਤ ਸਮਦਰਸੀ ਸੰਤਹੁ ! ਕੋਈ ਕੋਟਿ 


6 ਮੌਧਾਹੀ।” __ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਲਾਡ ਦੇ ਰਹਾੱਸ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਓਪਰਿਆਂ ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ, ਆਪਣਾ ਸਮੇਝ ਕੇ- 
ਹਉ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਕਰਉ ਤੇਰਾ, ਹਉ ਜਾਨਉ ਆਪਾ॥ 
ਮਾਣ ਤਾਣ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਹਿਰਦਾ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਵੇ, ਸਖਣਾ ਮਾਣ, ਪਿਆਰ ਦਾ 
€ ਪਾਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਨ ਦਿੰਦਾ ਭਾਵ ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਪਿਤਾ ਜੀ !! ਕਹੀ ਜਾਣਾ ਪਰ ਸਮੇਂ ਸਿਰ 
ਦੂੰ ਪਿਤਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨ ਮੰਨਣਾ, ਇਹ ਸੱਖਣੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬੱਚਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਵੀ ਕਰ ਊ 
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ਹੈ। ਭੁੱਲਾਂ ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਪਿਤਾ ਸਦਾ ਭੁਲਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਲਨ 
ਪੁੱਤਰ ਅੰਦਰ ਵੀ ਇਹ ਆਖਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹੋਵੇ-- ਟੂ 
ਟੀ ਭੂਲਹਿ ਚੂਕਹਿ ਬਾਰਿਕ, ਤੂੰ ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਮਾਇਆ॥ 


77 22... "0 
ੈ ਜਾਂਦਾ 


ਤਾ ਪਤਾ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਦਰ ਰੱਬ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਾਹੀ ਭਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
6 ਟ 


ਉ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ, ` ਸਰਪ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ॥ 

$ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੈ, ਅਨਦ ਸਹਜਿ ਤਬ ਖੇਲੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ 
ਵੈ ਸੰਸਾਰਕ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਲੋ ਸੰਬੰਧ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਪਲਟ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਨਾਲ 
6 ਗਲਵੱਕੜੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ-- 

ਮਿ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ, ਤੁਮ ਮੁਖਿ ਦੇਵਹੁ ਖੀਰਾ॥ 

ਵੈ ਹਮ ਖੇਲਹ ਸਭਿ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ, ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ॥ 

੯ ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਸੰਪੂਰਨ, ਹਮ ਭੀ ਸੰਗਿ ਅਘਾਏ॥ 

੯ ਮਿਲਤ ਮਿਲਤ ਮਿਲਤ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ, ਨਾਨਕ, ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੮੪ 
$ ਆਦਿ ਆਦਿ ਅਜਿਹੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਹਾਂ, ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋਵੇ- 

ਟ ਪੀ ਤੂੰ ਬਾਪੁ ਮੇਰਾ॥ ਏਕੋ ਠਾਹਰ ਦੁਹਾ ਬਸੇਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੬ 

ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਬਣਦੀ ਹੈ-- 

ਦੇ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟੇ ਮਾਝ॥. ਪਿਤਾ ਪੂਤ ਰਲਿ ਕੀਨੀ ਸਾਂਝ॥ 

6 ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਉ ਪਿਤਾ ਪਤੀਨੇ॥ ਪਿਤਾ ਪੂਤ ਏਕੈ ਰੰਗਿ ਲੀਨੇ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੪੧ 
ਨ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਲਣ-ਜੁਗਤੀ ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਉ 


੧ ਰਹ ਆਖ ਆ ਆ ੧੧੧੫“ 


ੰ ਫੋਟਾ ਬਾਲਕ ਤੁਰ ਨਹੀਂ' ਸਕਦਾ ਪਰ ਮਾਂ ਕੱਛ ਚੁਕ ਕੇ ਅਤੇ ਪਿਉ ਕੰਧੇ ਉਤੇ ਚਾੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ 6 

ਪਾਸੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਪਾਹਜ ਹਾਂ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਢਹਿ ਪਈਏ ਤਾਂ $ 
ਉਹ ਸਚਾ ਹੀ ਬਖਬਿੰਦ ਹੈ “ਧਿਰ ਅਉਗਣ ਆਗੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ” (ਪੰ. ੬੨੪) 2 
$ ਵਾਲੀ ਬਿਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵੈ 


ਨੂ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੧॥ ਸੰਤਜਨਾ ਮਿਲਿ ਭਾਈਆ, $ 
ਏ ਕਟਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲੂ॥ _ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ _ਮਨਿ ਵੁਠਾ, ਹੋਆ ਖਸਮੁ $ 
; ਦਇਆਲੂ॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਬਿਨਸਿਆ ਸਭੁ ਜੰਜਾਲੁ॥੧॥ ? 
ਮਰੇ ਸਤਿਗਰਾ ਹਉ ਤੁਧੁ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣ॥ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ 5 
ਦੇ ਬਲਿਹਾਰਣੈ , ਤੁਸਿ ਦਿਤਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨ ਤੂੰ ਸੇਵਿਆ 6 

ਨੰ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਸੋਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ॥ ਤਿਨਾ ਪਿਛੈ ਛੁਟੀਐ, ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ 
੯ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ॥ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਜਿਨਿ ਦਿਤਾ ਆਤਮ $ 


ਰਾ ਬਾ ਨਾਂ ਜਾਨਾ ਲਾਰਾ ਵਾਲ ਆਜਾ ਆਾਵਾਵਾਲਾਲਾਵ ਦੀਆਆ 


ਨਾਰ 
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$ ਦਾਨੁ॥੨॥ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ,_ ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਭਾਇ॥ 
ਨੰਸਚੇ ਸੇਤੀ _ਰਤਿਆ, _ਦਰਗਹ _ਬੈਸਣੁ _ਜਾਇ॥ ਕਰਤੇ _ ਹਥਿ 
ਦੈ ਵਡਿਆਈਆ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇ॥੩॥ ਸਚੁ _ਕਰਤਾ ਸਚੁ 
ਦ ਕਰਣਹਾਰੁ, ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਟੇਕ॥ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀਐ, ਸਤੋ ਬੁਧਿ 
੯ ਬਿਬੇਕ॥ _ਸਰਬ _ਨਿਰੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ £ 
੯ ਏਕ॥੪॥੨੮॥੮੯੮॥ 


ਵਾ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਭਾਈਆਂ, ਹਹਿਂ, ਰਤਿਆਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ। 

ਫੁਟਕਲ--'ਭਾਈਆਂ' ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ “ਭਾਈਆ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਸੰ. 
ਪੋਥੀ” ਪਹਿਲੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੩ ਉਤੇ ਨਿਰੁਕਤ ਵਿਚ 'ਹੇ ਭਾਈਓ!” ਦਰਜ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਕਟਿਆੜਾ-ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਵੁੱਠਾ-ਵਸਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ। 
ਸੇਈ-ਓਹੀ, ਸੇ, ਓਹ। ਸੁਭਾਇ-ਸ਼ੁਭ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ। ਜਾਇ-ਜਗਾ, ਥਾਂ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ, 
ਲਗਾਤਾਰ। 

ਅਰਥ-- (ਪਿਆਰੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ, ਭਾਈਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ) ਜਮਕਾਲ 
ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ)। ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਆ ਵਸਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸੁਆਮੀ (ਆਪ ਹੀ) ਦਿਆਲੂ ਹੋ_ਗਿਆ। ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ 
ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜੰਜਾਲ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਓ ! ਮੈਂ' ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣ (ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)। ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੀਦਾਰ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਤੁੱਠ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) 
€ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੁਣ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, 
$ ਉਹੀ ਸਿਆਣੇ ਪੁਰਖ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗ 
ਦੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜਮਕਾਲ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ 
€ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਤਮ (ਭਾਵ) ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ (ਹੋਰ) ਦਾਤਾ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ 
6 ਵਿਚ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ॥੨॥ 
ਦ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਏ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪਰਵਾਣ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਦੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਸੱਚੇ (ਪ੍ਭੂ) ਨਾਲ ਰੱਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਰਚਿਆਂ ਮਿਚਿਆਂ) ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੈਠਣ 
ਲਈ (ਥਾਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ (ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੱਥ 
ਦਿ ਹਲ ਸ਼ ਇਹ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਕਰੀਦਾ 

)।੩। 

ਵੈ (ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਕਰਤਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੱਚਾ ਕਰਣਹਾਰ ਹੈ, (ਉਹ) 
€ ਸੱਚਾ (ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਭਨਾ ਦਾ) ਮਾਲਿਕ (ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਸਾਚਾ ਹੈ। 
$ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾੱਚੋ ਸੱਚ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਾੱਚ 
ਦਹੀ ਬਿਲੇਕ ਬੁਧੀ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। (ਅਜਿਹਾ ਮਾਲਿਕ ਜੋ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ 
€ੰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ॥੪॥੨੮॥੯੮॥ 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ "੧੧੪੧੦ "੧੦ 


੫੨੧ 


ਨਿਆਂ 
ਪਲ ਵਾਲਾ ੧੧ ਰਾ ੮ ੧੧੧੫੬ ੩੬੫੬ ੬.੧੬੫ 


ਆਪਿ 


€੭ 


੮੮ 


ਘਰ ਦਾ ਜੱ ਦਾਦ 
੪੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ £ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ $ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। # 
ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਰਕਤ ਸਾਰੀ ਊ 
ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ “ਜੀਅ-ਦਾਨ” ਹੈ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਫਲਾ ਸਮਝੋ-- ਟ 
੧) ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ, ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਭਾਇ॥ ਟ 


ਤੂ 


ਗਰ. ਲਹ 


ਤੋ ਹਾ 
ਕੱ 
੩ 
ਇ 
ੈ 
ਰੈ 
1 


ਨੈ 

ਪੀ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਪੂਜੀਐ, ਮਨਿ ਤਨਿ$ 
ਊ ਲਾਇ ਪਿਆਰੂ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ, ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ॥ 2 
ਨ ਸਤਗੁਰੁ ਬਚਨ ਕਮਾਵਣੇ, ਸਚਾ ਏਹੁ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਧੁ ਸੰਗਤਿ £ 
੯ ਰਤਿਆ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਛਾਰ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ! ਹਰਿ ਹਰਿ? 
ਨਾਮ ਸਮਾਲਿ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਘਾਲ॥੧॥ $ 
€ ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਆ 
ਦ ਗੁਰੁ ਕਰਣਰਾਰੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਸੋਇ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, 
$ ਗੁਰੁ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ॥੨॥ ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ, ਗੁਰੁ ਪਾਰਜਾਤੁ, ਗੁਰੁ ? 
ਦੈ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰੁ॥ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੇਇ, ਉਧਰੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ॥ ? 
ਦ ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ, ਗੁਰੁ ਨਿਰੰਕਾਰੁ, ਗੁਰੁ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ॥ ਗੁਰ ਕੀ 
ਨੂੰ ਮਹਿਮਾ ਅਗਮ ਹੈ, ਕਿਆ ਕਥੈ ਕਥਨਹਾਰੁ॥੩॥ ਜਿਤੜੇ ਫਲ ਮਨਿ ਮਨਿ£ 
ਵੀ 


। 
£ 
ਹਰ ਟੀ 


€ ਮੰਨਤ। ਬਾਂਛੀਅਹਿ-ਚਿਤਵੇ, ਮੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ (ਧੁਰੋਂ) ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਲੇਖ)। $ 
6 ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜਕੇ, ਫਿਰ। 
ਰਾ ਨਜਰ ੧੧੧੨ ₹ ਨ ਨ ਜਾ ਨਾਲਾ ਜਾਵਾ 


00000” “3 “-> “ਆ, 
ਵੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨ ੪੭੧ 
ਪਰ ਅਰਥ--ਮਨ ਨਾਲ, ਤਨ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਦਿਲੋਂ) ਪਿਆਰ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ 
ਦੈ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ $ 
€ (ਆਪਣਾ) ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਕਮਾਉਣੇ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਢਾਲਣਾ) 
ਦੈ ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ (ਤੱਤ) ਵੀਚਾਰ ਹੈ।_ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾਏ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ 2 
€ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਹੀ ਸੁਆਹ (ਸਾਮਾਨ) ਹੈ।੧। 
ਨ ਐ ਮੇਰੇ ਸੱਜਣ (ਮਿੱਤਰ) ! ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ (ਸਿਮਰ)। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਊ 
ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਹਰੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਘਾਲਣਾ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਥਾਂਇ ਨ 
ਦਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 4 
ਵੇ ਗੁਰੂ (ਸਰਬਕਲਾ) ਸਮਰਥ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ, ਗੁਰੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਅਜਿਹੇ 


ਦੈ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਹਉਂ ਦੀ) ਸੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, $ 


ੂੰ ਮਰਜੀ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 
ਵੈ ਗੁਰੂ (ਹੀ ਸੱਚਾ) ਤੀਰਥ ਹੈ, ਗੁਰੂ (ਹੀ) ਪਾਰਜਾਤ (ਬ੍ਰਛ) ਹੈ, ਗੁਰੂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਉ 


ਗੰਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ) ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਕੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖ ੭ 

ਸਕਦਾ)।੩। 
ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਫਲ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਤਨੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ (ਮੌਜੂਦ ਹਨ)। € 
$ (ਪਰ ਉਹ) ਪੂਰਬਲੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਾਈਦੇ ਹਨ, (ਗੁਰੂ) ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ € 
ਦਰ (ਦੰਦਾ ਰੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਮੁੜ ਕੇ (ਜੀਵ ਦਾ) ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨਾਨਕ 
ਦੈ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਨਾਂ ਵਿਸਾਰਾਂ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰੱਖਾਂ, 
੯ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ)। ਇਹ ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੁਆਸ (ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰਾ ਹੀ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ 


$ ਹੈ)।੪।੨੯।੯੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, 
ਜੀਅ-ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਮਰਥ, ਅਪਾਰ ਹੈ, ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਕਰਤਾ ਹੈ, ਤੀਰਥ ਹੈ, ਪਾਰਜਾਤ ਹੈ, ਨਿਰੰਕਾਰ 
। ਇਥੇ ਹੀ ਬੱਸ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਇਉ' ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ- 
੧) ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਅਗਮ ਹੈ, ਕਿਆ ਕਥੈ ਕਥਨਹਾਰੁ ॥ 
੨) ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਆ ਕਹਾ, ਗੁਰੁ ਬਿਬੇਕ ਸਤ ਸਰੁ ॥ 
ਓਹੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਜੁਗਹ ਜੁਗੁ, ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੭ 
੩) ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ, ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਦੇਵ॥ 
ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਅਪਰੰਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ ੪ 
ਜੀਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਊ 
ਹੈ। ਇਸ ਭੁੱਖ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਹੀ ਜੀਵ ਇਧਰ ਉਧਰ ਡਕੇ-ਡੌਲੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪੰਚਮ ੭ 
ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਟ॥ 


ਕਿ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ "ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


ਪਿਆ ਆ ਆਇਆ ਇਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਇਆ ਆਇਆ 
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॥ 
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ਰੂ 
ਤ 
।% 
33 
ਰੇ 
ਰਹ 
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ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਮ੍ੰਤ ਨੂੰ ਪੀਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਅਮਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
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ਨਾਇ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵਣੇ, ਤੀਰਥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ॥ ਆਗੈ $ 
ਦਰਗਹਿ ਮੰਨੀਅਹਿ, ਮਿਲੈ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ _! ਸਾਚੀ $ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਈਐ, ਪੂਰਨ ਅਲਖ ਅਭੇਵ॥੧॥ ? 
ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਨਿ ਦਿਤਾ ਸਚੁ _ਨਾਉ॥ $ 
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: ਲਿਖਿਆ, ਸੇਈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਮਰੈ 
ਆਵੈ ਜਾਇ॥੪॥੩੦॥੧੦੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ--ਸਰੇਵਣੇ-ਪੂਜਣੇ। ਸਫਲਮੂਰਤਿ-ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ। ਗੁਣਤਾਸਿ- 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। 
ਅਰਥ-- ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਤੁਸੀਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਣ ਲਓ ਕਿ ਸਾਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ 
ਦਿ (ਜਾਪ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣ ਪੂਜਣੇ, ਹਰੀ ਦਾ 
ਚ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਸੱਚਾ) ਤੀਰਥ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ) 
$ ਅੱਗੇ (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਪਰਵਾਨ) ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਨਿਥਾਵੇਂ (ਨਿਆਸਰੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਦਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਥਾਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੧। 
€ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੱਚੀ (ਭਾਵ, ਨਾਲ ਨਿਸ੍ਹਣ ਵਾਲੀ) ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ 
6 ਹੋਣ ਨਾਲ (ਸੇਵਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭੇਦ-ਰਹਿਤ ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ 
0000000000000404000 0 ਨਾਨਾ ਜਾ ਜਾਨਾ 
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ਰਾ ਜਾ ਦਾਨਾ 
ਰੂ ॥ ਹਰ 
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ਹੱ 
ਗੀ 
ਹਿਥ 81 ॥ 
੧ ਆ ੧੧੧ ੧੪“੧੪%੧੦"੧੦੧੪“੧੦ 


ਆ ੫੦ ਕਿਆ ੫ ਆ ਕੰ ਦਰਿਆ ਕਿ ਨੈ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆਕਨਪਿਆਂਨੀਆ ਨੈਕ ਕਿਆ ਕੀਆ ਨੈਕ ਆ ਨੈਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਪਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੩ ੪੭੩ 


੨ ਦੈ 
$ (ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਨਾਮ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਦੂੰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਸੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ $ 
€ਤੇ (ਉਸ) ਸੱਚੇ ਦੇ (ਹੀ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਖਾਣਾ (ਭੋਜਨ ਛਕਦਾ ਹਾਂ), 
$ ਸੱਚ ਰੂਪ ਪਹਿਨਣਾਂ (ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ), ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭ) ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹਾਂ।੨। 
ਵੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ, 
€ (ਮੂੰਹ ਵਿਚ) ਗਿਰਾਹੀ ਪਾਉਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਵੀ) ਨਹੀ' ਵਿਸਰਦਾ। ਗੁਰੂ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ (ਮੈਨੂੰ) 
6 ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਜ਼ਰੀਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਜਪ ਕੇ (ਜੀਊਂਦਾ 
ਨ ਗੁਰੂ (ਆਪ) ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 


_ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕੋ (ਹੀ ਰੂਪ) ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰਿਆ 6 
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ਆਵ ੧੪੧ 


(੬ ਆ, 


ਮਰਦਾ ਹੈ, 4 ਤਰ 44. 
€ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪।੩੦।੧00। 


ਦਾ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਸੋਚਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਦੇ 
ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿਵਾਉਣ ਕਿ 
€ ਤੁੱਠਣ ਤੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ ਲਕਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੈ 
€ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪਿਆਂ, ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
€ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਵਾਗਉਣ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ 
$ ਗਿਰਾਸ, ਬਾਰੰਬਾਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਉਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪ ਕਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫੁਰਮਾਇਆ- 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਿਮਰਉ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ॥ 
ਗੁਰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੯ 
ਸੋ, ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਕਮਾਈ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ਵੰਤ 


ਦਰ 
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ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਮਰਹੁ ਆਪਣਾ, ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ ਘਟ ਘਾਟ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਤਿਆ, ਕੋਇ ਨ ਬੰਧੈ ਵਾਟ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੧ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੧, ਅਸਪਦੀਆ॥ 
ਨੰਆਖਿ ਆਖਿ ਮਨੁ ਵਾਵਣਾ, ਜਿਉ ਜਿਉ ਜਾਪੈ ਵਾਇ॥ ਜਿਸਨੋ ਵਾਇ $ 
€ ਸੁਣਾਈਐ, ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਕਿਤੁ ਥਾਇ॥ ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤੜੇ, ਸਭਿ ਆਖਿ$ 


-(ਅਉਲਆਚਨਲਓਪਓਿਿਐ 
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ਪਾਕ ਥਾਇ, ਸਚਾ _ਪਰਵਰਦਿਗਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ 
$ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ, ਲਿਖਿ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ॥ ਜੇ ਸਉ ਸਾਇਰ ਮੇਲੀਅਹਿ, 
ਤਿਲੁ 


ਸੁਣਿ 

ਅਉਰੁ ਸਹੀਦ॥ ਸੇਖ, ਮਸਾਇਕ, ਕਾਜੀ, ਮੁਲਾ, ਦਰਿ ਦਰਵੇਸ 
ਰਸੀਦ॥ ਬਰਕਤਿ ਤਿਨ ਕਉ ਅਗਲੀ, ਪੜਦੇ ਰਹਨਿ ਦਰੂਦ॥੩॥ 
ਪੁਛਿ ਨ ਸਾਜੇ, ਪੁਛਿ ਨ ਢਾਹੇ, ਪੁਛਿ ਨ ਦੇਂਵੈ ਲੇਇ॥ ਆਪਣੀ ਕੁ 
ਆਪੇ ਜਾਣੈ, ਆਪੇ ਕਰਣੁ ਕਰੇਇ॥ ਸਭਨਾ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਕਰਿ, ਜੈ 
ਤੈ ਦੇਇ॥੪॥ ਥਾਵਾ ਨਾਵ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਨਾਵਾ ਕੇਵਡੁ ਨਾਉ॥ 
ਵਸੈ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਸੋ ਕੇਵਡੁ ਹੈ ਥਾਉ॥ ਅੰਬੜਿ ਕੋਇ ਨ 
ਹਉ ਕਿਸਨੋ ਪੁਛਣਿ ਜਾਉ॥੫॥ ਵਰਨਾ ਵਰਨ ਨ ਭਾਵਨੀ, ਜੇ 
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ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ--ਵਾਵਣਾ-ਵਜਾਉਣਾ। ਵਾਇ-ਵਜਾ ਕੇ। ਜਾਧੈ-ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਕੀ 
ਨਾਈ-ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਨਾਮ ਵਾਲਾ। ਪਰਵਦਿਗਾਰੁ-ਪਾਲਣਹਾਰ। ਕੇਤੜਾ-ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ। ਸਉ ਸਾਇਰ- 
ਸਕੇ ਕਵੀ।_ਮੇਲੀਅਹਿ-ਇਕਠੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ।. ਪੁਜਾਵਹਿ-ਪਹੁੰਚ ਨਹਂ` ਸਕਦੇ, ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ 


€ ਸਹੀਦ-ਧਰਮ ਹੇਤ ਬਲੀਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਸੇਖ-ਮੰਨੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਆਗੂ। ਮਸਾਇਕ-ਸ਼ੇਖ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। £$ 
6 ਰਸੀਦ-ਆਤਮਕ ਉਚਤਾ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ, ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹੋਏ। ਬਰਕਤਿ-ਬ੍ਰਿਧੀ, ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ। £ 
$ ਅਗਲੀ-ਬਹੁਤੀ। ਦਰੂਦ-ਨਿਵਾਜ਼ ਮਗਰੋਂ ਕੀਤੀ ਦੁਆ। ਅੰਬੜਿ-ਅਪੜ, ਪਹੁੰਚ। ਵਰਨਾ ਵਰਨ-ਇਕ 
ਦੇ ਵਰਨ ਦੀ ਦੂਜੇ ਵਰਨ ਨੂੰ। ਚਸਾ-ਰਤਾ ਭਰ ਸਮਾਂ। ਰਹਿਆ ਸੁਮਾਰਿ-ਸੁਮਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਊ 

ਆਵਦਾ 


ਰਸ? “7 “ਦੇ “ਅਰ 
ਦੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੩ ੪੭੫ 
€ ਅਗਣਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ “ਸੁਮਾਰੁ” ਤੇ 'ਸੁਮਾਰਿ” ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਯਾਦ ਰਖ਼ੋ। 
ਦੇ ਜਗਹ ਜੁਗਰ-ਜੂਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ। 

੮ ਅਰਥ=-ਮਨ (ਰੂਪ ਵਾਜੇ) ਨੂੰ ਆਖ ਆਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਹਲੂਣਾ ਦੇ ਦੇ ਕੇ 
€ ਵਜਾਉਣਾ (ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ (ਮਨ ਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ) ਦੀ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 
$(ਇਹ ਚੇਤੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਸ ਮਨ) ਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ ਸੁਣਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
$ ਵੱਡਾ ਹੈ? (ਉਹ) ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ? ਜਿਤਨੇ ਵੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵ/ਡਆਈ) ਆਖਣ ਵਾਲੇ 
ਦੈ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਹੀ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਇਉਂ) ਕੰਹ ਰਹੇ ਹਨ।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਹ) ਅੱਲਾ (ਰੱਬ) ਪਹੁੰਚ ਤੋ ਪਰੇ (ਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਚਾ ਟੈ 


ਦਾ 


6 (ਕਲਪਨਾ ਕਰੀ ਜਾਣ, ਪਰ ਉਹ ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ। ਰਤਾ ਭਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਵੀ 
ਦ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਉਸ (ਹੁਕਮ ਬਾਰੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ! ਸਣ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਆਖ ਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਸਹੀ ਊ 
(ਰਾਤ ਤਲ ਬੀ ਹਲ ਲਿਬਰਲ ਸਿ ਚੀ ਗਤ ਆ 
ਅਸਮਰਥ ਹੀ ਰਹੇ ਹਨ)॥੨॥ 
$ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪੀਰ, ਪੈਗੁਬਰ, ਰੱਬੀ-ਫਾਹ ਦਸਟ ਵਾਲੇ, ਰੱਬ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰਖਣ ਵਾਲ। ਦੈ 
ਰੇ ਮੁਤਲਾਸ਼ੀ, ਮਸਤ-ਮਲੰਗ, ਫ਼ਕੀਰ, ਧਰਮ ਹੇਤ ਮਹਾਦਤ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਵੱਡੇ ਮੰਨੇ-ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਆਗੂ, ਕਾਜ਼ੀ $ 
ਦੈ (ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਸ਼ਰੀਅਤ ਦਾੱਸਣ ਵਾਲੇ), ਮੁੱਲਾਂ (ਮਸੀਤਾਂ ਦੇ ਮੌਲਾਣੇ) ਰੱਬੀ ਦਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਦਰਵੇਸ਼ ਲੋਕ $ 
€ (ਆਦਿ ਜਿਤਨੇ ਹਨ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਰੱਬ ਵਲੋਂ) ਬਹੁਤੀ ਬਰਕਤ (ਭਾਵ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਟੈ 
6 ਕਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਰੱਬ ਅੱਗੇ ਦੁਆ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 
ਏ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ) ਪੁਛ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਲਾਹ ਲੈ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨਹੀਂ'ਸਾਜਦਾ ਹੈ, ਨਾਂ 
ਦੈ ਹੀ ਪੁਛ ਕੇ ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਨਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਕੋਈ ਦਾਤ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ (ਵਾਪਸ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
€ (ਉਹ) ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਿਤ (ਰਚਨਾ-ਸ਼ਕਤੀ) ਨੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ) ਕਰਣਜੋਗ 
(ਕੰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਜੋ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਦੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਹੋ ਕੁਝ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 
੯ (ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਾਲ ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, (ਸਾਰੇ) ਨਾਵਾਂ 
€ ਵਿਚੋਂ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ (ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ? (ਫਿਰ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਵਰ) ਭਲਾ ਹੀ. ਕਹਨ ਅਲ ਤਬਲਾ ਗੱ ਰਿ ਤੀ ਤੀ ਨਹੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ) ਕੋਈ ਅਪੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਮੈਂ (ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਬਾਰੇ) ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਣ 
ਦੇ ਜਾਵਾਂ?।੫। 
੯ ਜੇ (ਪ੍ਭੂ) ਕਿਸੇ (ਇਕ ਉਚ-ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀ' ਜਾਤਿ ਦੇ ਵਿਅਕਤੀ) ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ 
ਊ ਇਹ ਗੱਲ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਰਨਾਂ ਅੰਦਰ (ਇਕ ਦੂਜੇ) ਵਰਨ (ਦਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ? ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। 
€ (ਪਰ ਇਹ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਤਾਂ ਵੱਡੇ (ਸਾਹਿਬ, ਮਾਲਿਕ) ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ) ਚਾਹੇ, 
€ ਉਸੇ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਸਵਾਰ 
€ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਿਚ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ।੬। 

(ਦਾਤਾਂ) ਲੈਣ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸਭ ਕੋਈ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) 


੫? ਉਆ ਆ 


ਰਾ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕੋ 


<< 


ਨ ਦਾ ਦਾਦ ਦਾ) 
੪੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੩ 


ੂੰਅਵਡਹ 3; ਬਹੁਤ (ਵੱਡਾ) ਹੈ। ਨ ਰਨ ਦਾ 


ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਦੀ ਉਹ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਊ 
ਆਉਣੋਂ' ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸਤਤੀ $ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਜੁਗ ਜੁਗ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ) ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ $ 
ਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।੭।੧। $ 
! ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਊ 
ਉ) _ ਆਖਿ ਆਖਿ ਮਨੁ ਵਾਵਣਾ, ਜਿਉ ਜਿਉ ਜਾਪੈ ਵਾਇ॥ ਹੈ 
ਦੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- $ 
6੧) ਆਖ ਆਖ, ਬਾਰ ਬਾਰ ਮਨ ਕੋ ਉਦਪੇਸ਼ ਕਰ ਕਰ ਵਾਵਣਾ, ਉਚਾਰਣ ਕਰਾਈਦਾ ਹੈ। ਐ £ 
6 ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਨ ਜਿਉ ਜਿਉ ਜਾਪੈ, ਜੈਸੇ ਜੈਸੇ ਨਾਮ ਜਪਨਾ ਮਨ ਕੋ ਭਲਾ ਭਾਸੇ। ਵੈ 
ਦੈ (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ € 
ਵ੨) ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ (ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ) ਵਜਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ (ਉਸ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਜਸ) $ 
੯ ਉਚਾਰਣ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਨੋ ਵਾਜਾ ਬਣਾ ਕੇ) ਵਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ,$ 
੯੩) ਜਿਉ ਜਿਉ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਬੋਲਣ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਤਿਉਂ ਤਿਉ ਇਹ £ 
ਵੇ ਸਮਝ ਵੀ ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖਪਾਣਾ ਹੀ ਹੈ। $ 
€ ਰ੍ [28 ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਊ 
€8) __ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਸਸੁ ਮੁਖੋਂ' ਗਾ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪ ਵਾਜਾ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਜਾਉਣਾ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ੭ 
ਰੰ ਨਰਣੈ-ਉਪਰੋਕਤ ਨੰ. 3 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਹੀ ਹਨ। ਹੋਰ ਜਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ 
€ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਹੀ ਵਰਤੀ। ਵਾਇ, ਵਾਵਹਿ, ਵਾਵਣਾ, ਵਾਵਣਹਾਰੇ, ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ 

$ ਗਾਉਣ-ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਬੰਧ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖਪਾਉਣਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜੇ # 
ਰੇ ਅਰਬਾਂ ਵਿਚ ਰਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਦੀ। ਅਮਲੀ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ $ 
ਦਿਸ ਆ 0 ੌਂ ਇਥੇ 'ਦਾਵਲਾ 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ, ` ਹਨ “ਖਪਾਉਣਾ” ਜਾਂ “ਗਵਾਉਣਾ ਹੋ ਸਕਦੇ। 

ਰਣ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪਦ ਹਰ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ $ 

__ਜੋ ਦੇਇ ਸਹਣਾ ਮਨਹਿ ਕਹਣਾ, ਆਖਿ ਨਾਹੀ ਵਾਵਣਾ॥ [ਪੰ. ੫੬੬ 

ਵ ,ਇਕੇ 'ਵਾਵਣਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ “ਭੰਡੀ ਪਾਉਣੀ, ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਨਾ, ਗੁਆਉਣਾ' ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
੬6 ਸਾਹਿਬ 2 
੯ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਵੇ। ਰੀ 
ਦਅ) ਜੇ ਸਉ ਸਾਇਰ ਮੇਲੀਅਹਿ, ਤਿਲੁ ਨ ਪੁਜਾਵਹਿ ਰੋਇ॥ $ 
6 ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ “ਰੋਇ” ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- ਵੈ 
5) ਰਵਨ ਅਰਥਾਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਤੇ । (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਚੋਤਮ 6 
੯੨) (ਰੋਇ) ਸੋਭਾ, ਰੋਤੇ ਹੈ'। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ $ 
੯੩) ਰੋ ਕੇ, ਖਪ ਕੇ, ਕੀਰਨੇ ਪਾ ਕੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੰ 
ਪਤ ਖਪ ਕੇ, ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਦਾ ਵਿਅਰਥ ਯਤਨ ਕਰਕੇ। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੈ 
ਵਧ) ਰੋਇ, ਜਸ। ਦੇ ਨ ਨ 


ਵੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੩ ੪੭੭ 
ਲਹੈ ਅਤੇ ਸੰਪਰਦਾਈ ਅਰਥ ਸੰਨੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ 'ਤੇਰੇ ਰੋਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕਦੇ,” ਦੂ 
ਦੈ 'ਕਹਿ ਕੇ, ਉਚਾਰ ਕੇ, ਰੋ ਰੋ ਕੇ'ਖਿੱਚ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਦੱਸੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ $ 


ਦੈ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਲੀਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ -- $ 
੯ “ਕਵੀ ਦੀ ਅਸਮਰਥਾ ਤਾਂ “ਤਿਲੁ ਨ ਪੁਜਾਵਹਿ` ਵਿਚ ਆ ਗਈ। ਫੇਰ ਰੋਣ ਪਿੱਟਣ ਦਾ 2 
$ ਆਖਣਾ ਵਾਧੂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਰੋ ਪਿੱਟ ਕੇ ਤਾਂ ਮਰਸੀਏ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਗੁਣਾਨਵਾਣ ਤਾਂ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ 
ਦੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਕਹੇਗਾ। ' 

੯ ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਵਿਚ “ਰੋਇ `ਦੇ ਅਰਥ “ਖਪ 
ਕੇ, ਕੀਰਨੇ ਪਾ ਕੇ” ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

“ਰੋਇ” ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਰੋਣਾ, ਰੋ ਕੇ, ਖਪ ਕੇ” 
ਦੈ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਉਥੇ ਇਹੋ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤੱ 
€ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦਲੀਲ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ। “ਤਿਲੁ ਨ ਪੁਜਾਵਹਿ” 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸੋਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾ ਦਾ ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਵੱਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
ਸੋਇ-ਸੋਭਾ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ 
ਸੋਇ-ਖਬਰ। [ਧ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
੯ ਨਿਰਣੈ--'ਸੋਇ` ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-ਓਹ, ਖਬਰ, ਸ਼ੋਭਾ, ਕੀਰਤੀ, ਸੁਗੰਧੀ, 
ਸਉਣਾ। ਇਹ ਪਦ ਨਾਂਵ ਪੜਨਾਂਵ ਅਤੇ ਕਿਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸੋਇ ਪਦ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ 
“ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ” ਲਿਖਿ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ” ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ “ਸੋਇ` ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ “ਉਸ 
ਹੁਕਮ ਨੂੰ” ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਜੇ ਤੱਕ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਸੇ ਨੇ 


ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਇਥੇ ਸ਼ੋਭਾ, ਜਾਂ ਖਬਰ ਆਦਿ ਅਰਥ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 


ਪੀਰ ਧਪੈਕਾਮਰ ਸਾਲਕ ਸਾਦਕ, ਸੁਹਦੇ ਅਉਰੁ ਸਹੀਦ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ'ਸੁਹਦੇ” ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ “ਸੁਹਦੇ` ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ “ਸ਼ਹੀਦ” ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਕਤ 
ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਮਸਾਇਕ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਸ਼ੇਖ' ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਸਿਆ ਹੈ। 
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ਵਰਨਾ ਵਰਨ ਨ ਭਾਵਨੀ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਵਡਾ ਕਰੇਇ॥ 

ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਡਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਵਰਣ (ਵਿਚੋਂ ਹੋਣਾ 
ਯਾ) ਵਰਣੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਣ ਨਹੀਂ ਪਸੰਦ ਹੁੰਦਾ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
੨) _ ਵਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਰਨ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ, ਭਾਵ ਇਕ ਜ਼ਾਤ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਜੇਕਰ 
ਇਕ ਜ਼ਾਤ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਜ਼ਾਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ-੧ 
(ਇਹ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਫਲਾਣੀ_ਉਚੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀ ਜ਼ਾਤਿ 
ਭਾਂਉਦੀ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਇਕ ਜਾਤਿ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ--ਉਪਰੋਕਤ ਨੰ. 2 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਚੰਗੇ ਜਾਂ ਮੰਦੇ ਵਰਨ ਦਾ ਵਰਨਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ' ਵਰਨ ਅਵਰਨ” ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਵਰਤੇ 
ਗਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਚੰਗੀ ਮੰਦੀ ਜ਼ਾਤਿ ਦਾ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ “ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ” ਪਦਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 

੧) ਬਰਨ ਅਬਰਨ, ਰੰਕੁ ਨਹੀ ਈਸੁਰੁ, ਬਿਮਲ ਬਾਸ, ਜਾਨੀਐ ਜਗਿ ਸੋਇ॥ [ਪੰ. ੮੫੮ 
੨) ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ॥ _ [ਪੰ. ੧੧੫0 


੧. ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ, ਲੈਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਰਿ॥ 
੨. ਕੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਆਖੀਐ, ਦੇ ਕੈ ਰਹਿਆ ਸੁਮਾਰਿ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ" ਅਤੇ“ਦੇ ਕੈ ਰਹਿਆ ਸੁਮਾਰਿ'ਪਦਾਂ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-- 
੧) __(ਉ)ਹੇ ਭਾਈ ਆਪਨੇ ਸਵਾਰਥ ਕੇ ਲੈਨੇ ਕਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸਭ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸਰ ਕੁ ਬਹੁਤ 
ਬਹੁਤ ਹੀ (ਆਖੈ) ਸਲਾਹਤਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
(ਅ)ਸਭ ਕੋਈ ਲੈਣ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ (ਆਇਆ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਹੁਤ ਮੰਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
(ਏ)ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ ਸਭ ਜਨ ਭੋਗ ਮੋਖ ਫਲ ਲੈਨੇ ਕੀ ਵੀਚਾਰ, ਚਾਰ ਕਰ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ 
ਵਡਾ ਵਡਾ ਕਹੇ ਹੈਂ; ਹੈ ਭੀ ਵਹੁ ਵਾਸਤਵ ਮੇ' ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਹੈ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਫੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ'ਮੰਗਣ” ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀ ਚਲੀ ਰਿਹਾ ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਰ ਸਲਾਹ ਨੂੰ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਨੰ:2 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ 
“ਬਹੁਤਾ 
ਕਹੀਐ ਬਹੁਤਾ ਹੋਇ` ਵਾਂਗੂ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ” ਦਾ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਤੋਂ ਲੈਣਾ 
ਹੈ, ਬਹੁਤ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੈਣ ਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ'। 
ਰੀ (ਉ) (ਹੁਣ ਦਾੱਸੋ ਉਹ)ਦਾਤਾ ਕੇਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖੀਏ (ਜੋ ਸਭ ਨੂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਜਿਸ ਜਿਸ ਦੀ) 
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ਖਾਲੀ ਨ ਰਹਿ ਜਾਵੇ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਊ 
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(ਅ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਅਗਿਣਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। _ ਦੈ 
।ਸ਼ਬਦਾਰਥ-੧ ਦੂੰ 
ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਤਾਂ “ਸੁਮਾਰਿ` ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ “ਸਮਾਨ” ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ੭ 


"੧੧੦ ੧੫#%"੧੪“" 


“ਤਾਂ ਤੇ ਤਿਸ ਕੋ (ਕੇਵਲ) ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦਾਤਾ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸਾਹਿਬ ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਕਥਨ 
ਕਰੀਏ ਜੋ ਦੇ ਕਰਕੇ ਸਮਾਲ ਕਰ ਰਹਾ ਹੈ ਵਾ ਦੇ ਕੇ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ”। (ਫ.ਸ. 

“ਸੁਮਾਰਿ` ਫ਼ਾਰਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਦ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ--'ਸੁਮਾਰ`, 'ਸੁਮਾਰੂ” 
“ਸੁਮਾਰਿ` ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸੁਮਾਰਿ'ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਸਿਹਾਰੀ 
” ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪੰਨਾ ੧੪੪ ਉਤੇ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ-- 
ਇਕਿ ਪਉਣ ਸੁਮਾਰੀ, ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ॥ ਇਕਿ ਨਿਰੰਕਾਰੀ, ਨਾਮ ਆਧਾਰਿ॥ 
ਭਾਵ ਕਈ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਅਭਿਆਸੀ) ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। 
“ਰਹਿਆ” ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ “ਮੁੱਕ ਗਿਆ”, 'ਨਹੀਂ_ਹੋ ਸਕਦਾ” ਆਦਿ ਅਸਮਰਥਾ ਨੂੰ 

ਉਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਕਹੀਏ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗਿਣ ਗਿਣ ਕੇ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਦਾਰਤਾ ਦਇਆਲਤਾ ਨੂੰ ਹੱਦ-ਬੰਦੀ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਘਟਾਉਣ ਤੁੱਲ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਵਿਸ ਰਾ 


ਹੇ 


ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਸੁਘੜ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ _ਨੇ “ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਰਿਜਕ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੂਰ........ ” ਵਾਲੀ 
ਤੁੱਕ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ “ਸੁਮਾਰਿ” ਪਦ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹੀ ਬਣਦੇ 
ਹਨ ਕਿ “ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਕੇਡਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਆਖੀਏ ਜਿਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ (ਦਾਨ) ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ। ਸਭ ਜੀਵ ਗਿਣ ਗਿਣ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਸੁਮਾਰਿ` ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ` ਲੈਣਾ ਹੈ-- 
ਉਪਮਾ ਸੁਨਹੁ ਰਾਜਨ ਕੀ ਸੰਤਹੁ ! ਕਹਤ ਜੇਤ ਪਾਹੂਚਾ ॥ 
ਬੇਸੁਮਾਰ ਵਡ ਸਾਹ ਦਾਤਾਰਾ, ਊਚੇ ਹੀ ਤੇ ਉਚਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੫ 


ਜੇ ਮਨ ਆਲਸੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਆਲਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਲਸੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾ ਆਰਥਕ 
ਨਾ ਪਰਮਾਰਥਕ ਭਾਵ ਕੋਈ ਕੰਮ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ, ਚਾਅ ਨਾਲ ਨਹੀ ਕਰਦਾ। ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ 
ਮਨ ਨੂੰ ਵਾਜੇ ਵਾਂਗ ਵਜਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਜੰਤ੍ਰੀ ਵਾਜੇ ਦਾ ਪੱਖਾ ਹਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਵਾਜੇ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦੇਣ ਅਥਵਾ ਝੰਣੋੜਨ ਦੀ 
' ਅਵਸ਼ ਲੋੜ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਹਲਾ-ਸ਼ੇਰੀ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਵਲ ਲਾਉਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਪਰ ਕੀਰਤੀ 
ਦੈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਭਿਆਸੀ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਤ ਹੋਵੇ ਕਿ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਿਥੇ ਕਿ ਉਹ 
€੍‌ ਕੀਰਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸਗੋਂ ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਂਉ ਉਸ ਦਾ ਥਾਉ ਉਸ ਦਾ $ 
$ ਹੁਕਮ ਆਦਿ ਪਛਾਣਨਾ ਤੇ ਬਿਆਨਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਾਵ ਉਡਾਰੀ ਹਾਹੀ' ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ £ 
% ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚੋਂ` ਹੋ ਆਵੇ, ਕੁਦਰਤੀ ਕਾਇਨਾਤ ਬਾਰੇ ਵੀ ਬੁੱਧੀ ਰਖਦਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦੂੰ 
ਜਾਂ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮਾਪ ਤੋਲ ਕੇ ਦੱਸਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। $ 
€ ਹੁਕਮ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨ ਜ਼ਬਾਨੀ ਤੇ ਨ ਕਾਨੀ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ-- 
੮ ਹੁਕਮੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੀਅਨੁ, ਬਹੁ ਭਿਤਿ ਸੰਸਾਰਾ॥ 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ, ਸਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ [ਪੰ. ੭੮੬ 
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ਦੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਖ੍ਭੂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ 


ਦਿ ਅਉ ਆਲ 
੨ ੩੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੪ $ 
$ਕੇ ਨ ਕੁਝ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨ ਹੀ ਪੁਛ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ $ 
 ਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਅਟੱਲ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਦ 
ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਦੇ ਨੇਮ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ # 
6 ਦਿੰਦਾ। ਸਾਡਾ ਆਖਣਾ, ਵੇਖਣਾ, ਬੋਲਣਾ-ਚਾਲਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਦੀਵੀ # 
ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ-- ਟ 
ਆਖਣੁ ਵੇਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਚਲਣੁ, ਜੀਵਣੁ ਮਰਣਾ ਧਾਤੁ॥ $ 

ਹਕਮੁ ਸਾਜਿ ਹੁਕਮੈ ਵਿਚਿ ਰਖੈ, ਨਾਨਕਾ, ਸਚਾ ਆਪਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੫ 2 
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ਵਸੀ, ਭਾਇ ਰਤੀ ਰੰਗਿ ਰਾਸਿ॥੨॥ ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਚੇਰੀ ਕਾਂਢੀਐ, ਲਾਲੀ ? 
ਮਾਨੈ ਨਾਉ॥ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ, ਸਾਚੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ॥ ਸਬਦਿ $ 
ਰਤੀ ਮਨੁ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ॥੩॥ ਸਾਧਨ ਰੰਡ ਨ 
ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ॥ ਪਿਰੁ ਰੀਸਾਲੂ ਨਉਤਨੋ, ਸਾਰ 
ਰਵੈ 
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ਦੀ ਰੀ ੬ ਰੀ 
ਨ ਰਾਵੀਆ, ਤਾ ਬਿਰਥਾ ਜੋਬਨੁ ਜਾਇ॥੭॥ ਸੇਜੈ ਕੰਤ ਮਹੇਲੜੀ, ਸੂਤੀ ਪੰ 
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7 
ਕਰ 
[ਤੈ 
੬ 
ਰਹ 


ਬਿੰਦੀ --ਸੀਗਾਰੀਆ, ਜਲਉ, ਮਿਲਾਉ, ਜਾਲੀਅਉ। 
ਫੁਟਕਲ--' ਸਾਧਨ” ਨੂੰ `ਸਾ ਧਨ” ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਨ 
ਪਾਠਾਂਤਰ--ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ “ਸਿਰੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੧" ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਦੈ 
ਤਹਾਂ 'ਉਚਹਾਰ' ਦੀ ਥਾ “ਉਰਿਹਾਰੁ` ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਪਰਾਪਤ ਹੈ ਜੋ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ। ਊ 
। ਪਦ ਅਰਥ--ਮਹੇਲੀਆਂ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ। ਗਣਤ ਗਣਾਵਣਿ-ਗਿਣਤੀ ਗਿਣਾਉਣਾ, ਵਿਖਾਵਾ 2 
। ਪਾਜੁ-ਵਿਖਾਵਾ। ਸੀਗਾਰੀਆ-ਸੰਵਾਰੀ ਸ਼ੀਂਗਾਰੀ ਗਈ ਹੈ। ਲਾਲਿ ਰਤੀ-ਲਾਲ (ਪੀਤਮ) ਦੈ 
ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਕਾਂਢੀਐ-ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲਾਲੀ-ਪਿਆਰੀ। ਮਿਲਾਉ-ਮਿਲਾਪ। ਸਾਧਨ-ਜੀਵ ਦੂੰ 
ਇਸਤਰੀ। _ਰੀਸਾਲੂ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। _ਨਉਤਨੋ-ਨਵਾਂ। _ਧੜੀ-ਪੰੱਟੀਆਂ। ਧਨ-ਇਸਤੀ। $ 
-ਸਜਾਂਦੀ, ਸਵਾਂਰਦੀ ਹੈ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। ਜਲਉ-ਸੜ ਜਾਏ । ਜਾਲੀਅਉ-ਸਾੜਿਆ ਜਾਏ। ਨ & 
ਫਟ 


ਤੂ 


ਗਿਣਤੀ ਗਿਣਾਉਣ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਨ ਲਈ) ਆਈਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ £ 
ਪਹਿਰਾਵਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਵਿਖਾਵੇ ਨਾਲ (ਪਤੀ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਟ 
ਖੋਟਾ ਪ੍ਰੇਮ ਖੁਆਰ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। ਟ 
ਹੈ ਹਰਿ ਜੀਓ ! (ਤੋਂ) ਪਤੀ ਨੂੰ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਕਿ $ 
ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਵੇ)। (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ 
ਵਿਚ ਉਹੋ ਹੀ) ਸੁਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਵਾਰ ਟੂ 
ੱਦਾ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
(ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ-ਸਵਾਰੀ_ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ੭ 
) ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋਲ (ਅਰਪਨ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 2 
ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਿਚ) ਖਲੋਤੀ ਹੋਈ (ਪਤੀ ਵੱਲ) ਵੇਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ (ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਦੂੰ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਊ 
ਸੱ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਵਸਦੀ (ਹੈ ਅਤੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ (ਉਸ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਮਾਈ $ 
।੨। ਟੀ 
ਉਹ ਇਸਤ੍) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਿਆਰੇ) ਦੀ ਦਾਸੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ) ਲਾਲੀ (ਪਿਆਰੀ ੬ 

) ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਚੇਰੀ ਦੀ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ) ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਕਦੇ ਊ 
) ' ਟੁੱਟਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਾੱਚੇ ਮੇਲ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਂਈ' ਨਾਲ) ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ੭ 
ਦੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਗੁਰਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ)_ਨਾਲ ਇੰ 
€ ਇਕਮਿਕ ਹੋਈ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ) ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ (ਗਿਆ ਹੈ), ਮੈਂ' (ਉਸ ਲਾਲੀ ਤੋਂ) ਟੂ 
ਦਸਦਾ ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। ਹੈ 
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ਨੈ ੪੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੪ $ 
$ ਜੇ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚ (ਤਨ, ਮਨ ਅਤੇ ਧਨ ਕਰਕੇ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ $ 
ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ) ਰੰਡੀ ਹੋਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗ ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਊ 
: ਹੈ)। (ਕਿਉਂਕਿ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ, ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ, ਨਿਤ ਹੀ) ਨਵਾਂ ਹੈ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ $ 
$ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕਦੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ £ 
ਨੂੰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰੰਗ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਦੀ) ਸਾਚੀ ਨਦਰ ਦੁਆਰਾ (ਅਤੇ) ਰਜ਼ਾ ? 
ਦੇ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੀ ਹੈ)।੪। ੍ 
੯ (ਹੁਣ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸਾੱਚੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚ ਨੂੰ (ਪੱਲੇ $ 
$ ਬਨਣਾ ਇਹ ਉਸ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪੱਟੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਵਾਰਨਾ-ਸਜਾਉਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਇਹ ? 
$ ਉਸ ਦਾ) ਕਪੜੇ (ਪੁਸ਼ਾਕ) ਹੈ। (ਜੇ ਉਸ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਟ 
$ ਲੂਈ) ਚੰਦਨ (ਸਗੰਧੀਆਂ ਦਾ ਮਲਣਾ ਹੁੰਦ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਉਚੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਊ 
$ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, ਇਹ ਉਸ ਦਾ) ਮੰਦਰ (ਭਾਵ ਘਰ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਉਸ ਦਾ 

ਨੂੰ ਹਿਰਦਾ) ਖਿੜਿਆ ਹੈ (ਇਹ ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਮਾਨੋ) ਦੀਪਕ (ਬਲ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਰਾਮ ਦਾ ? 
ਰੈ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ, ਇਹ ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ (ਸੱਚਾ) ਹਾਰ (ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੫। ਵੈ 
| ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਸੋਹਣੀ (ਲੱਗਣ ਲਈ ਜੋ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਮਣੀ (ਟਿੱਕਾ) ਲਾਉਣਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੈ 


(ਹੇ) ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਨਿੰਦਰਾ) ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ (ਜੀਵ ਰੂਪ $ 
ਇਸਤ੍ਰੀਏ !) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਕਿਵੇਂ ਲੰਘ ਰਹੀ ? 
ਨੂ 


ਰੂ ਰੂਪੀ $ 
$ ਸੇਜਾ ਤੇ ਆਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ) ਤਾਂ (ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਸ ਦੀ) ਜੁਆਨੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ।੭। ਟ 
ਉਤੇ (ਸੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਂਤੀ ਹੋਈ ਪੰ 
ਰ ' ਪੈਂਦੀ (ਕਿ ਸਦਾ ਨਾਲ ਵੱਸ ਰਹੇ ਪਤੀ ਦਾ $ 
੯ ਪਿਆਰ ਮਾਣੇ)। (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !੬ 
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ਪ੍ਰੇਮ ਉਪਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਸੱਚਾ) ਪ੍ਰੇਮ $ 
 (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਸਾਥੀ ਬਣਦਾ ਹੈ।੮।੨। ( 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 


ਹਰਿ ਜੀਉ, ਇਉ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਰਿ॥ 
ਤੁਧੁ ਭਾਵਨਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਲੈਹਿ ਸਵਾਰਿ॥ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 
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<< 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਉਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਜੋ_ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀਆਂ ਦੂੰ 
ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸੁਚਾਜੀਆਂ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ € 
ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ & 
(ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਪਤੀ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ ਉਹ ਸੁਹਾਗਣ ( ਅਉ 
ਆਪਣੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਸੰਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਐਉ' (ਭਾਈ ਹੋਈ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦਾ ਸੁਆਦ 
ਮਾਣਦੀ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਨੰ ਨਿਰਣੈ--ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਇਉ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ਨਾਰਿ' ਪਾ 
$ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ” _ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭਕ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- 

ਸਭੇ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਆ, ਸਗਲੀਆਂ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਉਕਤ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀ' ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- 
੧) ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵਿਆ, ਸਾ ਭਲੀ ਸੁਹਾਗਣਿ॥ 
੨) ਨਿਤ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਕੇ ਚੇਰੀ ਕਾਢੀਐ, ਲਾਲੀ ਮਾਨੈ ਨਾਉ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਦੂਜੀ ਅੱਧੀ ਸੱਤਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ 
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ਵਾਆ ਲਾਵਾ ਵਾ ਦਾ ਵਾਲਾਆਾਵਾ ਵਾਲ 


ਰੇ 


ਿ 
ਹੈ 
ਰੀ 


ਜਿਹੜੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਸੇਵਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਨਦੀ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ $ 
ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾਂਦੀ ਹੈ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

(ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਉਹ ਦਾਸੀ ਗਿਣੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਊ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਜਦ ਭੈ ਵਿਚ ਹੈ ਸੀ) ਪਤੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਕਹੀਦਾ ਸੀ, (ਪਰ ਫੇਰ ਜਦ ਉਹ ੭ 


੪ 
੬੬੬੫੪ 


004) 
੨ 


(ਭਾਵ ਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਪਿਆਰੀ ਕਰਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ) । [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਦੈ 
ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪਤੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਉਹ ਲਾਲੀ (ਪਿਆਰੀ) ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਲਾਲੀ (ਪਿਆਰੀ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਛੇ ਨੂੰ 
ਲਈ “ਮਾਨੈ ਨਾਉ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਦੀ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। “ਲਾਲੀ 
“ਲਾਲਾ` ਤੋਂ' “ਲਾਲੀ” ਸਮਝਣੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 

ਲਾਲੀ ਨਾਚੈ ਲਾਲਾ ਗਾਵੈ, ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਤੇਰੀ ਰਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯ 
ਵੈਸੇ ਫਰੰਟੀਅਰ (ਪਿਸ਼ਾਵਰ, ਕੁਹਾਟ, ਪੱਛਮੀ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਆਦਿ) ਇਲਾਕੇ ਅੰਦਰ ਸਿੱਖਾਂ 
ਹਿੰਦੂ ਘਰਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਬੱਚੀਆਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ “ਲਾਲ” ਤੇ “ਲਾਲੀ” ਆਖ 
ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਹ ਪਦ ਪਿਆਰ ਦਾ ਹੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਉਪ੍ਰੋਕਤ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤੋ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਉਹ “ਚੇਰੀ” ਨੂੰ “ਲਾਲੀ” ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੰ. ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਦੇ ਨਾਂਉ ਨਾਲ ਮੰਨੀਦਾ ਹੈ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ “ਮਾਨੈ ਨਾਉਂ ਦਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਹੈ। ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
੧ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ-- 

੧) ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਤਜੈ ਅੰਭਿਮਾਨੈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੭ 

੨) ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ, ਸੰਭੈ ਗੁਣ ਗਿਆਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੪ ਨ 
ਵਾਜਾ ਆਵਨ ਵਾਲਾ ਲਾਲਾ ਲਾਲਾ ਲਾ ਲਾਹਾ ਹਾ 
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ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਹੋਂ ਚੁਕੇ ਹਨ, ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ । 
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ਉ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਉਹ ਰਾਮ 
ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਇਹ ਗੱਲ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕੇਵਲ 
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ਪਰਖਿ ਤੂੰ, ਆਪੇ ਮੋਲੁ ਅਪਾਰੁ॥ ਸਾਚਉ ਮਾਨੁ ? 
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ਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਚਾਰੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲਾ, ਆਪੇ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ॥ ਆਪੇ ਮੋਤੀ ਊਜਲੋ, ਆਪੇ ? 
੧ ਭਗਤ ਬਸੀਠੁ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ _ਸਲਾਹਣਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠੁ £ 
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ਦ ਰਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਲਾਹਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਪਾਈਐ ਗੁਰ $ 
2 ਵੀਚਾਰਿ॥੬॥ ਸਾਚਉ ਵਖਰੁ ਲਾਦੀਐ, ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਰਾਸਿ॥ ਸਾਚੀ 
ਦੈ ਦਰਗਹ ਬੈਸਈ, ਭਗਤਿ ਸਚੀ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਪਤਿ ਸਿਉ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜੈ, 
$ ਰਾਮਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ॥੭॥ ਊਚਾ ਉਚਉ ਆਖੀਐ, ਕਹਉ ਨ ਦੇਖਿਆ $ 
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ਪਦ ਅਰਥ--ਕਥੈ-ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਹਤੁ-ਮਹੱਤਵ, ਵਡਿਆਈ। _ਆਚਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ $ 
€ ਜੀਵਨ ਕਰਤਬ, ਉੱਚੀ ਸੁੱਚੀ ਰਹਿਣੀ। ਬਸੀਠੁ-ਵਕੀਲ। ਅਡੀਠੂ-ਗੁਪਤ। ਬੋਹਿਥਾ-ਜਹਾਜ਼। 2 
€ ਅਸਥਿਰੁ-ਨਿਹਚਲ, ਪੱਕਾ। ਗੁਰਵਾਕਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਚਨਾਂ ਰਾਹੀ'। ਓਤਾਕੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਕਹਉ (ਸੈਂ)- ਦੈ 
ਟਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰੱਸ ਲਗਾਤਾਰ। ਟੂ 


ਤੂ ਉ ;! 1 
$ ਤੂੰ (ਆਪੇ ਹੀ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਆਪੇ ਹੀ) ਆਦਰ-ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੧। 5 


ਨੂ ਹੇ ਹਰੀ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਜੀਓ ! ਤੂੰ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ,$ 
€ ਹੈਂ)। ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ) ਰੱਖ (ਲੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਇੰ 
$ (ਰੂਪ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੀਵਨ-ਕਰਤਬ ਮਿਲ ਜਾਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਵੈ 


ਦੂੰ (ਭਗਤੀ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ) ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਹੈ। ਆਪ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨਿਰਮਲ ਮੋਤੀ (ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ (ਹੀ $ 
€ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਿਚੋਲਾ (ਵਕੀਲ) ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ 
(ਅਤੇ) ਗੁਪਤ (ਭਾਵ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ) ਹੈ।੨। 
ਵੈ (ਹੈ ਅਕਾਲਪੁਰਖ । ਤੀ ਸਧੰਦਰ ਰੂਪ ਪਰਗਟ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਪਤ) ਜਹਾਜ਼ (ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ $ 
€ ਹੈ)। ਆਪ ਹੀ (ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ) ਪਾਰਲਾ ਅਤੇ ਉਰਾਰਲਾ ਕੰਢਾ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਟ 
ਰੋ ਰਸਤਾ ਹੈਂ। ਅਤੇ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। 
(ਉਸ ਬਿਖਮ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰੱਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਹੀਣੇ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਜਮ ਦਾ) ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਘੁੱਪ-ਹਨਹੇਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 


$ (ਇਸ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਹੀ) ਨਿਹਚਲ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ 
6 ਕਿਤਨੀ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਲੋਕਾਈ ਸਭ) ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ ! ਇਸ 
ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ) ਇਕੋ ਤੂੰ ਨਿਰਮਲ ਹੈ', ਹੋਰ (ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ (ਤੂੰ) ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 
ਦ੍ੰ ਹੈ। (ਇਸ ਰਚਨਾ ਅੰਦਰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ) ਰੱਖੇ ਹਨ, ਓਹੀ (ਜੀਵ 
$ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ੪। 


€% %,&. &. ੬. ੫.੫ ੬੬ 


<< 


ਰੰ ੪੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫ 


ਟ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ £ 


-ਸਬੰਧ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ)।੫। ਵੀ 
(ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿ (ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ $ 
ਹੰ ਜੀਵਨ 


(ਇਹ ਗੱਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ) ਸਾੱਚਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵੱਖਰ (ਸੌਦਾ) ਲੱਦ ਕੇ (ਇਕੱਠਾ ਕਰ) 
ਦੂ ਲਈਏ, (ਤਾਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪੂੰਜੀ (ਵਿੱਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
ਦੂੰ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ (ਅਤੇ) ਅਰਦਾਸਿ ਦੁਆਰਾ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਂ (ਭਾਵ ਬੈਠਣਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਹਾਂ, 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਕਆਕਆਆ 


$ ਹਿਰਦੇ 'ਅੰਦਰ) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ 
$ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਨਿਬੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੭। 

ਵੈ (ਉਹ ਪੰ) ਉੱਚਾ ਹੈ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉੱਚਾ (ਵੱਡਾ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ $ 
€ ਉਚਤਮ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ' ਵੀ) ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ !) ਸਾੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਅਸਚਰਜ $ 
€ ਤੇ ਉਚਤਮ ਰੂਪ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਹੁਣ) ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ (ਤੂੰ ਦਿਸਦਾ $ 
$ ਹੈਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ) ਸਹਜਿ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ? 
ਜੋਤਿ (ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਦੇ ਹਨ)।੮।੩। 6 
ਦ੍‌ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 2 
ਦੇ ਉਚਾ ਉਚਉ ਆਖੀਐ, ਕਹਉ ਨ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ॥ $ 
ਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ “ਕਹਉ” ਨੂੰ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ-- ਇੰ 
੯3) ਰਿ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ,$ 
੮੨) ਕਹਉਂ', ਮੈ' ਆਖਦਾ ਹਾਂ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ # 
ਵੈ ਵਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਕਹਉ ਪਦ ਦੀ ਵਚੜੋ' ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਊ 

ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 
6 ਨ 9 ਟੈ 
੧) ਕੈਸੇ ਕਹਉ, ਮੋਹਿ ਜੀਅ ਬੇਦਨਾਈ......... [ਪੰਨਾ ੧੨0੬ 

ਵੇ ੨) ਜੈ ਜੈ ਪਹਿ ਕਹਉ ਬ੍ਰਿਥਾ ਹਉ ਅਪਨੀ...... [ਪੰਨਾ ੧੩0੨ 
੯ ਜਦੋਂ ਅਨ-ਪੁਰਖ਼ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ “ਕਹਹੁ' ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਕਿ-- ਦੈ 
ਦੈ ਕਹਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮਿਲੀਐ ਕੇਹੁ॥ (ਪੰਨਾ ੧੯੫ 6 
ਦੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
6 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਡਿਆਈ ਕਥਨ ਕੀਤੀ £ 
ਏ ਗਈ ਹੈ, ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। ਦਿਸ ਰਹੀ ਲੁਕਾਈ ਸਭ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ 


ਕਲ 


ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਜਮਦੀ ਤੇ ਮਰਦੀ ਚਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਤੰਤਰ ਅਤੇ ਸਥਿਰ ਰਹਿੰਦਾ 
€ਹੈ। ਅਜਿਹੇ “ਆਪੇ ਆਪਿ” ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾ ਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। # 


00000” “੨47 "7 -<੧੧੧ ਆ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮੭ 


ਦਰ ਬਨ ਛਾ 
ਪੈ ਬਣ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚ ਦੀ ਰਾਸਿ ਨਾਲ ਹੀ ਸੱਚੀ ਅਰਦਾਸ ਦੰ 


ਉਹ 
3 
ਮੀ 
ਰੀ 
ਮੋ 
ਤਾ 
114 
ਆ, 
ਰੈ 
ਕਰ 


_ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਮਛੁਲੀ ਜਾਲੁ ਨ ਜਾਣਿਆ, ਸਰੁ 


ਨ 
ਕੰ 
ਰੂ 
ਹਾ 
ਹਮ 
ਹੂ 
ਹੀ ਹਕ 


ਕਰ 
੍ 
ਰਾ 
ਹੈ 
ਰੈ 
੍ 
2 


0 
ਰ 
ਕੀ 
ਕਹ 
੍ਿ 
ਰੈ 


੨ 


ਕੰ 
ਉਹ 
ਤੂ 
੭ ਤੂੰ ਕੈ 
ਨ% 
ਰਹ 
, 
ਰਤ ਭ 
2 ਹੂ 
ਿ। 


੭ 


ਥਾਨੁ॥ ਜਿਨੀ ਸਚਾ ਮੰਨਿਆ, ਤਿਨ ਮਨਿ ਸਚੁ ਧਿਆਨੁ॥ ਮਨਿ, ਮੁ 
ਸੂਚੇ _ਜਾਣੀਅਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨਾ ਗਿਆਨੁ॥੪॥ ਸਤਿਗੁਰਿ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ, ਸਾਜਨੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ॥ ਸਾਜਨਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁ 
ਪਾਇਆ, 


ਕਰਕ ਆ ਆ ਆ ਆਓ ੧੧ ੧੪5੫6 


ਹੇ 
ਲੋ 
ਤੋ 
ਰੈ 
ਰੰ 
ਰਤ 
0 
] 
3੩੩. 


ਲੇ 
ਡੇ 
੧ 
] 


, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਛੂ 


ਤਕ ਤਹ 
2੧ 
ਨ 
੨ 
ਗ 
ਸਰ 
ਇੱ 
ਹਰ 
ਕੌ ਕੱ 


ਵੋ 

ਏ __ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ- ਮਾਣਸਾਂ, ਕਿਉਂ, ਸਿਰਾਹੁ, ਜਾਣਹੁਂ, ਜਿਉਂ, ਪੰਖੀਆਂ, ਨਾਵੈ, ਸੁਣੀਅਹਿੱ, 

€ ਮੰਨਿਆਂ, ਜਾਣੀਅਹਿ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਹਉਂ, ਨਾਉਂ, ਤੂੰ ਹੈਂ, ਊਪਜਹਿ', ਕਮਾਹਿਂ, ਸਮਾਹਿਂ, ਨਾਹਿਂ। 
ਆ ਆ ਆ 


£ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
£ 


ਦੀ]? 2 1... 


੪੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਅਚਿੰਤਾ। 
ਦੇ ਫੁਫਕਲ--੧) “ਅਸਗਾਹੁ”, “ਵੇਸਾਹੁ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ “ਅਸਗਾਹੋਂ”, “ਵੇਸਾਹੋ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਮਤੇ ਅਕਹਿ ਪਹਰ ਗਰਚਾ 


੨) 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ” ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ ਮਨਮੁਖਿ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੂੱਧ ਹੈ। 
ਨੋਟ--ਇਹ ਗੱਲ ਹਮੇਸ਼ਾ ਯਾਦ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪਦ “ ਮਨਮੁਖ” ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਦੈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ “ਆਪਹੁਦਰਾ ਜਾਂ ਮਨ ਪਿਫ਼ੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ” ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅੱਖਰ “ਨ” ਕਦੇ ਵੀ ਸਿਹਾਰੀ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗਾ, ਮੁਕਤਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 
ਚ ੧) ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ, ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ, ਬਿਖੁ ਖਟੇ ਸੰਸਾਰੁ॥ [ਪੰ. ੭੫੩ 


ਪਰ ਜਦੋਂ “ਨ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਆ “ਮਨ ਕਰਕੇ” ਅਤੇ “ਮੁ 


ਕੇ ਘ 
੫੫ ਵ ਵਾ ਰਵਾ ਵਪਾਰ ਵਾਰਾ ਵਕ ਵਾਕ 


$ ਸੀਚਾਨੇ-ਬਾਜ਼ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਤੇ ਸ਼ਿਕਰੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪੰਛੀ। ਜਾਲੀ-(ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਫੜਨ 
ਹੈ ਵਾਲਾ) ਜਾਲ। ਹਾਥਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ। ਮਨਿ-ਮਨ _ਕਰਕੇ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ। ਨ ਸੰਚਰੈ-ਨਹੀਂ 
ਅਪੜਦਾ, ਨਹੀਂ' ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। 
ਿ ਅਰਥ--ਮੱਛੀ ਨੇ (ਮਾਛੀ ਦੇ ਲਾਏ ਹੋਏ) ਜਾਲ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਿਆ (ਕਿ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
$ ਅੰਦਰ ਫਸਾ ਲਏਗਾ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕੀ ਕਿ) ਖਾਰਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਜੋ ਬਹੁਤ) ਡੂੰਘਾ ਹੈ, 
ਨੂੰ ਕਾਲ-ਜਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚ ਲਗਾ?)। (ਮੱਛੀ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਨ ਬਾਕੀ ਜੀਆਂ £ 
€ ਨਾਲੋਂ)ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਤੇ ਸੋਹਣੀ (ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਸੋਹਣਾ ਜਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਤੇ) ਕਿਉਂ ਭਰੋਸਾ 
64044 440046 4 ਦਿਆ 
ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਟਲ ਸਕਦੀ ।੧। 
ਵ ਰਤ ਰਾਤ ਕੋ ਪਲ ਮੀ ਨਮਗਉਓ-ਅ ਬਾਗੀ 
$ (ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰੋ ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਮੱਛੀ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲ (ਦਾ ਫਿਰਦਾ $ 
ਜਾਲ) ਸਮਝੋ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਨੂੰ (ਅਚਣਚੇਤ ਹੀ_ਜਾਲ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਵੀ) $ 
ਦ ਅਚਾਨਕ ਹੀ (ਮੌਤ ਦਾ) ਜਾਲ (ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਲਈ) ਆ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ । ਟ 
ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਮੌਤ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ` ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ (ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ) ਤੋਂ (ਇਹ) ਅਮਿਟ ਕਾਲ ਦੈ 
94੬46 (ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਵੈਤ ਭਾਵ (ਅਤੇ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ) ਬੱਚ ਬੱਚ ਡ। ਸੈ ਉਨਹਾਂ ਤੋਂ ਕੇ (ਜਦ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ) ਸਚ ਪਦ ਰ ਉੇ 
ਮਪ 
$ ਜਵਂਸੀਚਨਾ ਬਾਜ (ਪਈ ਆਪਣ ਤੋਂ ਫਟ ਪੰਡ ਨੰ ਫਸਉਣ ਲਈ ਅਮਨ ਤੇ 


ਤੂ 
“੫ 


$ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ) ਉਹੀ (ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਬੱਚ) ਨਿਕਲੇ, ਬਾਕੀ ਦੇ (ਮਨੁੱਖ £ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) ਚੌਗ ਸਮੇਤ (ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਗਏ)। (ਸੱਚ ਪਭ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਊ 


ਆ ਆ 


34004" ;“=-< ੫ “੨੭44 << ਮਮ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫ ੪੮੯ 


$ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਚੁਣ ਕੇ (ਭਾਵ ਫ਼ਾਂਟ ਛਾਂਟ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਰਕੀਆਂ 
ਨੰ ਦਾ ਨਰਕਵਾਸੀਆਂ ਤੋਂ ਨਾਂ ਹਰ) ਕੋਈ ਵੀ ਸੰਗੀ ਸਾਬੀ ਨਹੀਂ (ਹੰਾ)।੩। [ਓ 
(ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸਾੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
€ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ) ਸੱਚੇ ਦਾ ਸੱਚਾ (ਅਟੱਲ) ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਉਸ ਸਾੱਚੇ 2 
ਨੂੰ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸੱਚ ਚੂਪ ਧਿਆਨ 
ਨੰ (ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੱਚਾ) ਗਿਆਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, $ 
ਦੂੰ ਉਹੀ) ਮਨ ਅਤੇ ਮੁਖ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ, ਬਾਹਰੋਂ) ਸੁੱਚੇ (ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿਤ੍ਰ) ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪। 
" (ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨਾਲ £ 
ਟੇ ਕੁਨਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ।. ਉਸ) ਸੱਚ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰ (ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ) 
ਹਰੀ-ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਅਜਿਹੇ) ਸੱਜਣ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ 
(ਅਤੇ ਇਉਂ ਪ੍ਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਜਮਦੂਤ ਜਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਹੋਣ ਭਾਵ ਓਹ $ 
€ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ। ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਟੈ 
ਨੰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੈਂ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਮੇਰੋ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ ਰਹੇ। ਪ। 
ਹਰ (ਇਹ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਗਿਆਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, 
੯ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਾੱਖ, ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
€ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਚ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀ' ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ £ 
$ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਿਵ (ਬ੍੍‌ਤੀ) ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਊੰ 
ਦਲ ਨੀਂ ਮਹੰਚ ਸਾ ਕਿਉ ਲਿਜੀਵ ਈ? ਕੋਕਿ(ਬਯਲਘੂਰਪ ਦੀ ਪਤਿ ਵਿਚ ਲਾਲੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੬। 
$ (ਤੀ ਗਦਾ ਆ ਜਗ 
$ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ ਸਦੀਵੀ) ਸੱਜਣ ਹੈ', ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਣੀਜਾਣ ਹੈ' (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਵਿਛੁੜੇ 
ਨੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਸੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ ੭ 
ਦੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਉਰਾਰ-ਪਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ)। ਜਿਥੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ 2 
$ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਪਾਰ ਸ਼ਬਦ-ਉਪਦੇਸ਼ (ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ) ਉਥੇ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ।੭। 
੫ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ (ਧੂਰੋਂ' ਮਿਲੇ) ਹੁਕਮ ਮੂਜਬ 
ਸਿ ੧੨੫੬੭ 4440( 140 640 


“੫ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ 


ਦਾ 


ਕੂ 
ਇਤ 
ਤੂ 
ਤੈ. 
ਤੈ. 
ਹੈ, 
ਆ 
ਮੀ 
ਇਉ 


ੰ ੰਬ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ”- 
$ <ਅਸਗਾਹ ਤੇ ਖਾਰੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਵਿਚ ਵਸਦਿਆਂ ਹੇ) ਮੱਛੀ ! (ਤੂੰ) ਜਾਲ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਿਆ ਦੈ 
ਦਰ (ਕਿ ਇਹ ਇਥੇ ਵਸਦਿਆਂ ਹੀ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆ ਫਸਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਮੀ ! ਤੂੰ? ਡਾਢੀ ਸਿਆਣੀ $ 


ਆ ਆ ਆਣ 
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ਵਾ ਵਿਸਾਹ ਕਿਉਂ ਕੀਤੋਈ? 


ਹੂ 
੩ 
ਰਤ 


ਕੇ % ਕੇ 
"| 
੫ 
ਰਤ 
ਭੂ 
ਲੀ 
੍ਹ 
ਹਉ 
ਜੇ 
੍ਹ 
ਗੰ 
1 
ਕਰ 
੫ 
5“ 
ਨ 


ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ)। ਲੀ 
ਵਿ ੰ 


ਕੇ 
ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਜਾਲ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਆਸਮਾਨ ਵਿਚ ਉਡਦੇ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋਰ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਬਧਿਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਚਾਨਕ ਕਾਲ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਵੀ ਮੌਤ ਹੱਸ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਅਵੇਸਲਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ -- 
ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਊਪਰੈ, ਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 
ਬਾਦਿ ਸਾਦਿ ਅਹੰਕਾਰ ਮਹਿ, ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ॥ [ਪੰਨਾ ੮0੯ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਢਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ 
ਚੋਂ ਜਗਾਇਆ ਹੈ-- 
ਜੈਸੇ ਮੀਨੁ ਪਾਨੀ ਮਹਿ ਰਹੈ॥ ਕਾਲ ਜਾਲ ਕੀ ਸੁਧਿ ਨਹੀ ਲਹੈ॥ 


ਨ 


0੨੧ ਟੂ 
ਵਾ ਵਾਦ ਆਓ ਆ ਨਾਵਾਂ 


ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ ਦੀ 


ਤੀ ਓਰ < 


ਦਸ਼ਾ ਅਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 2 
੯ ਜੀਅਹੁ ਨਿਰਮਲ ਬਾਹਰਰੁ ਨਿਰਮਲ॥ 6 
੯ ਬਾਹਰਹੁ ਤ ਨਿਰਮਲ ਜੀਅਹੁ ਨਿਰਮਲ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ॥ ਨੰ 
9 ਕੂੜ ਕੀ ਸੋਇ ਪਹੁਚੈ ਨਾਹੀ, ਮਨਸਾ ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੯ 
ਟ ਫਮੁਖ ਜੀਆਂ ਦੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੁਰੂ-ਰਿਆਨ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੌ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਵਾਸ £ 
$ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਮਮਤਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉ ਨੂੰਨ 
6 ਬੇਸੁਰਤੀ ਵਿਚ ਕਾਲ ਆ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ # 
$ ਇਕ ਸਮਾਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਸਾਂਈਂ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਇੰ 
ਪੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ-- $ 
੯ ਤਿਥੈ ਕਾਲੁ ਨ ਸੰਚਰੈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ॥ (ਪੰਨਾ ੫੫ $ 
ਤਥਾ ਤਿਥੈ ਕਾਲੁ ਨ ਅਪੜੈ, ਜਿਥੈ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫ 2 
ਦਾਰਾ ਰਾ ਦਾ ਨਲ ਨਾਤਾ ਵਾ ਨਾਨਾ ਨਾਰਾਆ 


੫੬੫੬੬ 


ਦੈ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫-੫੬ ੪੯੧ 
੯ ਕਾਲ-ਭੈ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪੁੱਟਣ ਦਾ ਮੂਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਦੈ 
ਦੂ ਟਿਕਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਊ 


ਦੈ ਇਹ ਬਿਰਤੀ ਬਣਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ- $ 
ਕਿਆ ਦ੍ਰਿੜਾਂ, ਕਿਆ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਤਿਆਗੀ, ਮੈ ਤਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ॥ ਟੈ 
ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਨਾਮੋ ਹੋਇ ਸਖਾਈ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੪ ਦ 
ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਹੁ, ਵਰਤੈ ਤਾਕੁ ਸਬਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੪੨ $ 
( 
ਵੀ 
ਟ 
ਟੰ 
ਟ 


ਕੁ 


ਗੁਰਸ਼ਬਦ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਕਾਲ ਅਤੇ 
੯੧ ਜਮਕਾਲ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਅਮੋਲਕ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣਾ ਨਹੀਂ', ਕਾਲ ਤੋਂ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ-- 
ਕਾਲੁ ਬਿਆਲੁ ਜਿਉ ਪਰਿਓ ਡੋਲੈ, ਮੁਖੁ ਪਸਾਰੇ ਮੀਤ॥੧॥ 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਫੁਨਿ ਤੋਹਿ ਗੂਸਿ ਹੈ, ਸਮਝਿ ਰਾਖਉ ਚੀਤਿ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ 2 


ਹੋਇ॥ ਮੁਖਿ ਝੂਠੇ, ਝੂਠੁ ਬੋਲਣਾ, ਕਿਉਕਰਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ॥ ਬਿਨੁ ਅਭ $ 
ਸਬਦ, ਨ ਮਾਂਜੀਐ, ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਚੁ ਹੋਇ॥੧॥ ਮੂੰਧੇ ! ਗੁਣਹੀਣੀ ਸੁਖੁ $ 
ਕੇਹਿ॥ ਪਿਰੁ ਰਲੀਆ ਰਸਿ ਮਾਣਸੀ, ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਸੂਝ ਨਹਿ ਕਸ ਨੰ 
ਰਹਾਉ॥ ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ, ਧਨ ਵਾਂਢੀ ਝੂਰੇਇ॥ ਜਿਉ ਜਲਿ $ 
ਥੋੜੈ ਮਛੁਲੀ, ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇਇ॥ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਜਾਨ 
ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥੨॥ ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ, ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨ 
ਨਾਲਿ॥ ਤਨਿ ਸੋਹੈ, ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ, ਰਤੀ ਰੰਗਿ ਨਿਹਾਲਿ॥ ਸਬਦਿ $ 


ਊਸਵਾਰੀ ਸੋਹਣੀ, ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਗੁਣ ਨਾਲਿ॥੩॥ ਕਾਮਣਿ ਕਾਮਿ ਨ£ 


“0740 ਦਾ 


੫” 


ਦਿ ਆ ਰਿ 
ਲੇ ਫਾਦਿਲੁ ਬਾਦਿ॥ ' ਦਰਿ ਘਰਿ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ, ਛੁਟੀ ਭਜੇ ਜਾਇਬਪੀ। 
'$ -ਗਾਖੜੋ` ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ-- 9 
ਟ ਊਚਉ ਪਰਬੁਤ ਗਾਖੜੋ, ਨਾ ਪਉੜੀ ਤਿਤੁ ਤਾਸੁ ॥ [ਪੰ. ੬੩ $ 
੯ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਰ” ਤੇ “ਤ` ਆਪਸ ਵਿਚ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ $ 
 'ਗਾਖਰੋ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- ਵੈ 
੯ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ, ਗਾਖਰੋ.......... ॥ ਪਿ. ੩੮੪ 
ਟੂ ਨ ਗਾਖਰੋ ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਤਾਪ॥ [ਪੰ. ੧੩੦ $ 


ਓਇ 


ਆ "-<>% “੭-੨ ੧ ੦ 


ਟ 
$ £ 
4 ਜਨ... ਜਗਿ 
€ ਕਹਹਿਂ, ਗੁਣਵੰਤੀ, ਆਖੀਅਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਰਲੀਆ, ਸਾਲਾਹੀ। ੀੱ 
੯ ਫੁਟਕਲ-- ੧) “ਫਾਦਿਲ ਬਾਦਿ” ਨੂੰ “ਫਾਦਿ ਲੁਬਾਦਿ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। “ਫਾਦਿਲ” ਟੈ 
£ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਫਜੂਲ, ਵਿਅਰਥ, ਵਾਧੂ'। $ 
੨) _ 'ਸੁ ਸਾਰੁ” ਨੂੰ 'ਸੁਸਾਰੁ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਮੰਨ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂ ਜੋ ਇਥੇ 
ਸੁ ਉਪਸਰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਗੋ ਪੜਨਾਂਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। “ਸੁ” ਉਪਸਰਗ ਕੂਪ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ $ 
$ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਗੇਤਰ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਥੇ “ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ” ਆਦਿ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ £ 
ਦੂ ਇਹ ਪਦ ਪਿਛੇਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ “ਉਸ ਨੇ` ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ- ਦੂੰ 
ਅਗੇਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ : $ 
੧ ਉ) ਜਿਸਨੋ ਹਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਹੋਇ, ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣਾ ਰਵੈ.....॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੪ # 
ਵੇ ਅ) ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੰਗਿ॥ (ਪੰਨਾ ੨੮੯ $ 
ਪਿਛੇਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ : 
6 ਨ ਵੈ 
ਉ) ਜਾਂ ਸੁਧੋਸੁ, ਤਾ ਲਹਣਾ ਟਿਕਿਓਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੭ 
ਵੈ ਅ) ਸਹਿ ਟਿਕਾ ਦਿਤੋਸੁ ਜੀਵਦੈ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੬ $ 
ਵੇ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਸੁ” ਪਦ ਪੜਨਾਂਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਦੈ 
ਕੀ ੩) 'ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਰਮ, ਨ ਛੁਟਸੀ......” ਨੂੰ “ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਕਰਮ ਨ ਛੁਟਸੀ.... ` ਬਿਸਰਾਮ $ 
ਦੈ ਦੇ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਿੰ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਅਭ-ਹਿਰਦਾ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ। ਨ ਮਾਂਜੀਐ-ਨਹੀਂ' ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਟ 
੯ ਰਲੀਆ-ਖੁਸ਼ੀ। ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਵਾਂਢੀ-ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ। ਕਰਣ ਪਲਾਵ-ਕੀਰਨੇ, ਵਿਰਲਾਪ, ਰੋਣ, ਊ 
ਨ ਬਲਉਣ। ਲਲਾਹੀ-ਗਲਹੰਦ ਹੈ ਨਿਹਾਲ ਕੱਖ ਵਵਿ-ਭਿਲਰਾਂ ਵਿ ਭੀ) 
ਵੀ 
ਵੈ 
ਵੀ 


ਅਬ ਜਿਸ ਅਨ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਜੂਠ (ਰਵੈ ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ ਜੂਠ (ਆ 
ਦੋ ਵੜਦੀ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵੱਜੋਂ ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ ਵੀ ਜੂਠੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਵਿਚਲੀ ਭਾਵਨਾ 
€ ਜੀਭ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਝੂਠ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ (ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ 2 


ਨ ਤੋ ਝੂਠ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਮਨੁਖ) ਸੁੱਚਾ ਜਿਵੇਂ ਹੋ ਸੜਦਾ ਹੈ? (ਉੱਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ 
ਤਨਿ 


&&&& &.&.&..&..&. &.,੫ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬ ੪੯੬੩ 


੯ 

-$ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮਾਂਜਿਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਇੰ 

ਟ ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਚੇ (ਸ਼ਬਦ) ਤੋਂ ਹੀ ਸੱਚ (ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। $ 
ਹੇ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤ੍ਰੀ ! (ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ (ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਆਤਮਕ) ਸੁਖ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ $ 

(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ (ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਤੇ 2 

ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਮਾਣੇਗੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੱਚੇ (ਖ੍ਭੂ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ 

ਐਸ ਜਾ $ 


ਦੂੰ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਓਦੋਂ) ਜਦੋਂ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ੭ 
€ ਦੇਵੇ।੨। ਟੀ 
ਸਿ ("ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖ ਨੇਹਿ” ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਆਪਣੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਾਲ (ਮਿਲ ੬ 
ਟਰ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੰ ਸਲਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸੋਂਹਦਾ 
€' (ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਤੇ) ਮੋਹਿਤ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
€ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਗਈ 
$ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੰਵਾਰੀ (ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੋਹਣੀ ਬਣ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਣਾਂ 
ਏ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ।੩। 

(ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਦਿਲੋਂ) ਖੋਟੀ ਹੈ ਤੇ ਅਉਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਉਹ ਪਤੀ ਦੇ 
ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਉਹ ਸਦਾ) ਝੂਠ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੜੀ (ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਪੇਕੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਹੁਰੇ (ਭਾਵ ਨਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਨਾ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਕਿਤੋਂ) ਸੁਖ 
ਦੈ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦਾ)। (ਉਸ ਦਾ) ਆਉਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਔਖਾ (ਗੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਭੁਲਾ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪। 

(ਜਿਹੜੀ) ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦੀ (ਕਹਾਉਂਦੀ) ਸੀ, (ਫਿਰ) ਉਹ ਕਿਸ ਸੁਆਦ ਕਰਕੇ 
ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਗਈ? (ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਫਜ਼ੂਲ ਵਿਅਰਥ ਬੋਲਦੀ ਅਤੇ ਝਗੜੇ (ਸਲਾਮ 
ਤੇ ਜਵਾਬ) ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ (ਇਸਤ੍ਰੀ), ਪਤੀ ਦੇ (ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਭਾਵ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨੋ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ) ਹੋਰ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ (ਪੈਣ) ਕਰਕੇ # 
ਛੁੱਟੜ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਅਤੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ' ਟੈ 
ਲੈ ਸਕਦੀ।੫। ਟ 

ਪੰਡਿਤ (ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਲੋਕ) ਪੋਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵਾਚਦੇ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ, (ਪਰ ਉਹ ਚੁੰਚ-ਗਿਆਨੀ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ) ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਸਮਝਦੇ। 2 
(ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ) ਹੋਰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਟੈ 
ਏ ਹਨ ਪਰ ਤੱਤ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪ ਨਹੀਂ' ਕਮਾਉਂਦੇ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਰਤਬ) ਮਾਇਆ 
ਦੈ ਦਾ ਹੀ ਵਣਜ-ਵਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਝੂਠੀ ਕਥਨੀ ਕਰਕੇ (ਆਵਾਗਉਣ 9 
ਦੂ ਦੇ ਚੱਕਰ) ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਹਾਂ,) ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ 
$ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੬। ਵੈ 
ਰੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪੰਡਿਤ (ਤੇ) ਜੋਤਸ਼ੀ (ਲੋਕ) ਵੇਦਾਂ (ਸ਼ਾਸ਼ਤਰਾਂ) ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ $ 


"ਕੋ 


ਆ ੈਕਆੈਆਂ, 
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ਆ ਪਿਆ ਆ ਪਿਆ ਉਆ ਆ ਨ ਨ ਪਿਆ 
ਦੂੰ 2੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬ $ 
$ ਬੇਅਰਥ) ਚਰਚਾਵਾਦ ਦੁਆਰਾ (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ) ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ (ਧੈ ਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਟੈ 
ਝੂਠੀ) ਸਲਾਹੁਤਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦੀ (ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ) ਨਾਲ (ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਊ 
€ ਦਾ7ਆਉਣ-ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜਾ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਗੱਲ ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ੭ 
€ ਕਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ 2 
$ ਬਿਨਾਂ (ਕੇਵਲ ਜ਼ਬਾਨੀ) ਕਹਿਣ, ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜਾਂ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਗਿਆਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ 
ਦੇ ਗੇੜੇ `ਚੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਜਨਮ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਲਈ ਗੁਰ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੈ 
€ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ)। ੭। 

੯ (ਗ਼ਰੀਬੀ-ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ (ਜੀਵ- 
$ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਆਖੀਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ) ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ' (ਜਿਸ 
ਏੈ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਾਂ)। (ਜਿਵੇਂ) ਹਰੀ- ਸੁ 
€ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਏ। ਨਾਨਕ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਬਿਨੁ ਅਭ ਸਬਦ ਨ ਮਾਜੀਐ, ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਚੁ ਹੋਇ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਅਭ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ. 
ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਪਾਣੀ” ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ 
ਨਰੋਤਮ, ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਅਭ” ਦਾ ਅਰਥ “ਹਿਰਦਾ, 


੫ ੮੭ 
ਤੀ 
੭ 
ਕੈ 
੍ 
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ਕੀਤਾ ਹੈ--'ਸ਼ਬਦ ਬਿਨਾਂ ਅਭਿ (ਅੰਤਹਕਰਣ) ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ`। ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਵਾਲੇ $ 
ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭੀ “ਅਭ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਪਾਣੀ” ਨਹੀ' ਕੀਤੇ ਗਏ। ਟੀ 
ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਅਭ, ਅਭਿ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 

“ਅਭ` ਭਭੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਨਾਂਵ (1੧੦੪੭) ਹੈ ਅਤੇ ਭਭੇ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਉਪਸਰਗ ਰੂਪ ਹੈ ਪਰ 6 
€ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਭੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ “ਅਭ” ਵਧੇਰੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਾਨ 2 
ਈਂ 


(੬0000 0,0,0040.0,0444444,4.64 


੧. ਅਭ ਉਪ :--ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਲਗ ਕੇ ਸਨਮੁਖ, ਬ਼ੁਰਾ, ਮੰਦਾ, ਉਪਰ, ਪਾਸ, 
ਦੈ ਦੂਰ, ਦੁਰ, ਚੰਗੀ ਤਰਾਂ, ਬਿਨਾਂ, ਇੱਛਾ, ਰੁਚਿ ਆਦਿ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। $ 
੯ ੨. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਅਭਯੰਤਰ” ਸੰਖੇਪ ਭੀ “ਅਭਿ” ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ,$ 


ਟੇ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ-- ਓਂ 
ਵਾ ੧. ਨਿਰਭਉ ਸੋ, ਅਭ ਅੰਤਰ ਵਸਿਆ॥ ......... (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) [ਪੰਨਾ ੧0੪੨ 2 
ਓਂ ੨. ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਰਹਿਆ ਅਭ ਅੰਤ ॥ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) __ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ ਦੈ 
੧ ੩. ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੋ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸੋ ਜਾਣੈ ਅਭ ਪੀਰ॥ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੀਤ) [ਪੰਨਾ ੫੭ 6 
੯ ੪. ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਅਭ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਸਿ......॥ (ਦਿਲੀ ਭਗਤੀ) __ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੫ 2 
੯ ੫. ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨੀ ਅਭ ਐਸੀ....... ॥ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ) [ਪੰਨਾ ੧੨੭੩ $ 


੫7੫੫੯ ੯੯੫2€ ੬96 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ੭੧-੧੩< 


ਜੀ ਪੱਲਾ ੫੬ ੩੬੫ 


ਵ ੬. -ਜਲ ਮਹਿ ਕੇਤਾ ਰਾਖੀਐ, ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਸੂਕਾ॥ (ਦਿਲ ਅੰਦਰੋਂ) [ਪੰਨਾ ੪੧੯ ਦੈ 
ਵੈ ੭. ਸਬਦਿ ਅਭ ਸਾਧਾਰਏ॥ (ਹਿਰਦਾ) ਨ 
੯ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਅੰਭ` ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਪਾਣੀ” ਵੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- ਟ 
$ ੧. ਕਾਚ ਗਗਰੀਆ, ਅੰਭ ਮਝਰੀਆ॥ (ਪਾਣੀ) [ਪੰਨਾ ੩੯੨ ਦੰ 
ਟੂ ੨. ਜਿਉ ਜਲ ਅੰਭ ਉਪਰਿ ਕਮਲ ਨਿਰਾਰੇ ॥ (ਪਾਣੀ) (ਪੰਨਾ ੩੫੩ $ 
$ 


ਸ਼ੰਕਾ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਅਭ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਉਪਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੰ< $ 
6 ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ “ਅਭ” ਦੇ ਅਰਥ “ਪਾਣੀ” ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਬੈਠਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 2 
ਵੀ 
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ਧੋਤਿਆ ਜੂਠਿ ਨ ਉਤਰੈ, ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਾ ਤਿਸੁ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੯ 
ਸੋ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਮਾਂਜੀਐ” ਦਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮਾਂਜਣਾ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਫਬਦਾ ਹੈ। 
ਅੰ) ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ, ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨਾਲਿ॥ 
ਧ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੋਨਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
ਆਏ ਸ਼ਬਦ “ਸਾਲਾਹੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ-- 
(ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ !) ਤੂੰ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰ। [ਖ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
(ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਿਧਾਂਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਉਸਤਿਤ 
ਕਰਾਂ (ਹਾਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ (ਰੂਪ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ) ਨਾਲ (ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਾਂ)। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ--ਜੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ “ਗੁਣ ਹੀਣੀ” ਅਤੇ “ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਨੇਹਿ` ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ “ਗੁਣ ਹੀਣੀ” ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਦੱਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ “ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਨੇਹਿ" ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ “ਗੁਣ ਹੀਣੀ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚੀ 
ਗਈ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਕਢਿਆ ਹੈ-- 
ਸਭਿ ਗੁਣਵੰਤੀ ਆਖੀਅਹਿ, ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ 
ਹਰਿ ਵਰੁ ਨਾਰਿ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਮੈ ਭਾਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵੜਾ, ਨਾ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ॥ 
ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ 
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ਤੂ 
ਵਿ 
ਰੂਪ 
ਕੱ 
ਇੱ 
ਇੰ 
ਰੈ 
5 
ਗਰ”. 
ਤੂ 
8 


੬੫ ੬ 46444-46੫੬੫ ਰਿ 
ਨ ਅਨਪਰਖ(੧੪੪੭੨੦੦) ਦਾ ਪੀਕ ੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਉਦਾਰਨ ਭੀ ਕੱਦ ਰਹਿਤ 
੯ਹੀ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
$ ਏ) ਕਥਨੀ ਝੂਠੀ ਜਗੁ ਭਵੈ, ਰਹਿਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਹ ਕਰਨੇ ਕਿ '(ਪੰਡਤ) ਝੂਠੀ ਕਥਨੀ ਕਰਕੇ ਜਗਤੁ 
€ ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਜਗੁ” ਪਦ ਦੇ “ਗਗੇ” ਨੂੰ ਐੱਕੜ ਲੱਗਿਆ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਾਂ ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਹ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਸੋ, # 
ਸਾਹਾ ਰਾ ਨਾਲਾ ਜਾ ਵਾਸਾ ਨਾ 


੫੬. ੬... ੬੫੬੫ ੩੫੫ ੬੫੨, ਰੰ ਸੰਪ. ੬੫੫2੬. ੬੫੫ ੬,੫॥ 
੪੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬ 


ਨੀ 
ਟਰ 
' ਕੂ 
ਕੁ 
੍ 
ਕਰਤ 
ਤੂ | 
(॥ 
ਲਿਹ 
੨ 
ਹੀ 
3 


ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ ਜੀਵ ੪ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਪਰਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ 6 
ਹੈ, ਤਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੀਭ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਜੂਠੀ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ, ਉਹ ਖੋਟੀ 
ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਵੇਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨੂੰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ਟਿਆਂ ਤੇ ਘਟਾ ਕੇ 
ਨ “ਜੀਵਨ ਜਾਚ” ਸਿਖਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਤੱਤ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ-- 

ਕਥਨੀ ਝੂਠੀ ਜਗੁ ਭਵੈ, ਰਹਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਪੰਡਤ ਲੋਕ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਪ੍ਰਤੀ 

“ਮਾਇਆ ਮਾੜੀ ਹੈ” ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਇਸ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
$ ਜੋ ਅਜਿਹੀਆਂ ਨਿਰੀਆਂ ਲੱਛੇਦਾਰ ਗਾਲਾਂ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕੋਰੇ 
€ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਨਿਰੇ ਫੋਕੇ ਵਖਿਆਨ ਜਾਂ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਣ ਵਾਲੇ ਠੱਗ-ਧਿਆਨ ਸਾਡਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੰਵਾਰ 
ਕਦ ਮੀਚ ਡੰਭਬਨ ਜਿਤ ਪਿ ਭਗਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਸੋ, ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੋਹਣੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 

ਰਲ ਹੈਪੀ ਉਰ ਆ ਕਲ ਵਹਾ ਅਰ 


ਗੱ "ਤੇ 


ਇਆ 


ਨਿਧਿ ਸਉ (੬ 


ਉਵ 


ਦੈ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਲ ਲਾਉਣਾ ਹੈ-- 

ਸਦਾ ਸੁਹਾਗੁ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਜੋ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ॥ 
ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਈਐ, ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਸਬਦਿ ਮਿਲੀ ਨਾ ਵੀਛੁੜੈ, ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਾਧੀਐ, ਤੀਰਥਿ ਕੀਚੈ 


ਵਾਕ &&& ੫੨੨ ਪਿ 
ਵਿ ੨ 
ਭਾ 
(੫ 

ਘ 

& 

੭੧ 

ਨੰ 

2੧੫ 

੩੩1 

੩ 

੩ 

ਦੇ ਯੀ 
੨੧ 

ੂੜ & 
= ਕੇ ਤੂ ਕਿ 
ਉਸ 8 ਕਹ 


$ ਰਾਧੇ ਤੇਹਾ ਲੁਣੈ, ਬਿਨੁ ਗੁਣ, ਜਨਮੁ ਵਿਣਾਸੁ॥੧॥ ਮੁੰਧੇ ! ਗੁਣ 
੯ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ` ਅਵਗਣ ਤਿਆਗਿ ਸਮਾਈਐ, ਗੁਰਮਤਿ ਪੂਰਾ ਸੋਇ॥੧॥ 
ਨੂ ਰਹਾਉ॥ ਪਿ ਸਿ 


ਵਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬-੫੭ ੪੯੭ 


6 

$ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ॥ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ ਨ ਵਿਛੁੜੈ, ੭ 

੯ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ॥ ਸਚੈ ਆਸਣਿ ਸਚਿ ਰਹੈ, ਸਚੈ ਪੇਮ £ 
ਲੁ ਸੁਥਾਇ॥ £ 

ਸੋ ਪਰ੍ਭੁ ਜਾਣੀਐ, 

- ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਜਾਤਾ 


"੫ 


੩ 
ਕੂ 


੨ 


ਰਹ 
ਹਰ 
ਰੂ 
ਰੁ 
ਕੰ 
ਜੈ 
ਕੰ 
ਹੈ: 


੭ 


ਚੋ ਸਾਚੈ ਨਾਇ॥੫॥ ਸਾ ਧਨ ਖਰੀ 
॥ ਮਹਲੀ, ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ, ਰੁ 
ਸਾ ਭਲੀ, ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਗੁਣ ਸੰਗਿ॥੬॥ 


ਤੁ 


ਕੈ 
ਤੂ 
੨ 
ਕੈ 
ਰੋ 
ਤਰ 
ਰੂ 
ਹੈ 


ਕਤ 
ਕੂ 
ਕੰ 
ਰੰ 


ਉ ਹੁ ਆਵਉ 
ਉ॥੭॥ ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਪਧਾਊਆ, ਚਲੈ ਚਾਕਰ ਹੋਇ॥ _ਰਾਜਨੁ 

, ਦਰਿ ਘਰਿ ਠਾਕ ਨ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਏਕੋ 
ਰਹਿਆ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥੮॥੬॥ 


ਦੀ 


1 


ਹਾਲ ਲਾ ਜਾ ਨਾਰ ੧੫੫&, 


੫੬੫੬0 004040 


ਦਿ ਅਰਥ “ਦੁਆਰੇ ਤੇ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ” ਹਨ,'ਬਾਹਰ” ਨਹੀ ਹਨ। 
ਅ) “ਨਉਤਨਾ” ਜੁੜਤ ਪਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਨਉ ਤਨਾ” ਕਰਨਾ ਦੈ 
ਦ੍ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 6 


ਦੈ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ ਜੀਵ ਬੀਜ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਫਲ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਵੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਤੱਤ-ਗਲ $ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਬਿਨਾਂ (ਭਗਤੀ ਰੂਪ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਟੀ 
ਭਾਵਾਵਾਵਾਰਾਵਾਰਾਵਾ ਆਵਨ ਲਾਲਾ ਲਾ ੬੧ 


੪੬ ;-7- ੧“ “-“ " “੫ 
੪੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭ ੭ 

ਹੇ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! (ਭਗਤੀ ਰੂਪ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ (ਬਣਨ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ) £ 
ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪੂਰੇ € 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਨੰ 

(ਜਿਵੇਂ) ਬਿਨਾਂ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ) ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਝਾਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ £ 
ਨੂਂ ਲਾਭ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਦਕ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਅਸਲਾ £ 
ਦੈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ) ਤੱਤ ਵਸਤੂ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ 


ਮਨੋਰਥ ਦਾ) ਕੰਮ ਸੰਵਾਰ ਕੇ (ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ) ਵਾਪਾਰੀਆਂ ਊ 
$ ਰੂ) ਵਪਾਰ ਕਰ ਕੈ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ-ਵੀਚਾਰ ਸਮਝ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਊ 


ਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ-ਰਤਨ ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) 
ਤੂੰ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਜੋਤਿ ਦਾ (ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਏ, ਉਹ ਪਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ 


( 
ਦੈ (ਇਸਥਿਤ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਦਾ ਚਾਹਕ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। ਟ 


ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੁਹਣੀ (ਨਿਰਮਲ) ਥਾਂ ਤੇ (ਪਭ ਦੇ ਸਤਿ) ਸਰੂਪ (ਦੇ ਈੀਦਾਰ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ ਕਿਉਕਿ 
$ ਇਹ ਅਟੱਲ ਨੇਮ ਹੈ) ਸਾੱਚੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜਿਆਂ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਥਵਾ ਜਗਤ $ 


$ (ਉਸ) ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਉਹ (ਇਸਤ੍ਰੀ) 
ਦੇ ਖਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੰਗ) ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਿ ਭਲੀ (ਚੰਗੀ) ਹੈ (ਜੋ) ਊ 
੯ ਸੱਚ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ), (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਬੇਅੰਤ) $ 

ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ।੬। ਦੈ 
6 ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਥਿੜਕੀ ਹੋਈ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਲ £ 


$ ਚੜ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ ਫਿਰ ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ) ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਰਹਾਂ (ਤਾਂ ਵੀ) (ਸੱਚੇ) ਮੁਰਸ਼ਦ ਤੋਂ $ 
$ ਬਿਨਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਾਂਗੀ। ਜੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਫਿਰਦੀ ਰਹਾਂ $ 
$ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ) ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਰਹਾਂਗੀ ।੭। ਟੈ 
ਏ ਮੈਂ ਤਜਰਬੇ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਰੱਬੀ-ਮਾਰਗ ਦੇ ਢੂੰਾਊਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਲਾਹ ਦਿੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ £ 
੬੬00000000 ਲਵ ਰਵਾ ਤਾ ਦਾਰਾ ਦਾਵਾ ਲਾਵਾ 


ਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭ ੪੯੯$ 
€ ਪਿਆਰਿਓ !) ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਂਧੀਆਂ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ) ਪਾਸੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛੋ। (ਉਹ ਇਹ ਦਾੱਸਦੇ ਦੈ 
ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ) ਨ 

ਆਪਣਾ ਰਾਜਾ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਮਾਲਕ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ (ਜਾਂ) ਘਰ ਵਿਚ 2 


&( 


ਰੈ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਨਜ਼ਰੀਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ॥੮॥੬॥ $ 
5 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਟੈ 
ਏ ਓ) _ਮੂੰਧੇ ! ਗੁਣ ਦਾਸੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਦੂ 
ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਗੁਣ ਦਾਸੀ” ਦੇ ਅਰਥ `ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖਾਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਣੈ 

$ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ` ਜਾਂ “ਦਾਸੀ ਭਾਉ ਕਾ ਗੁਣ ਹੋਇ', ਜਾਂ “ਗੁਣਵਾਨੋ ਕੀ ਦਾਸ ਹੋਇ' ਆਦਿ ਦੂੰ 
£ 


ਦੈ ਹਨ। “ਗੁਣ” ਪਦ ਦਾ “ਣ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚੋਂ 'ਦਾ, ਦੇ, ਦੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
€ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਿਚ ਸਰੀਰ £ 
ਦ ਦੀ ਪਰਾਧਾਨਤਾ ਨਹੀਂ, ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣਨ ਦਾ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਦੈ 
$ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੀ ਰਹੁ। ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਦੀਵੀ ਊ 
ਵੈ 
ਟੈ 


ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ 
€ ਅਰਥਾਤ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੇ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਇਕ ਅਤੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਅੰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ 
ਲੂ ਸਦਾ ਜਾਕੇ ਜਹੀ ਮਿਲ ਸਬਦ $ 
੧) ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪ 
ਵੇ ੨) ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ॥ ।ਪੰਨਾ ੨੧੦ $ 
੯ ਸੋ, ਅਉਗੁਣ ਤਿਆਗਣੇ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲਗਨ ਵੀ ਇਕ ਵੱਡੀ ਘਾਲਣਾ ਹੈ $ 
ਹਮ) ਆਸਣਿ ਨ ਪਿਆਰ॥ 

ਵੈ ਸੰਥਯ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- $ 
ਨ ਸਵ ਅਸਹਿ ਊ 

ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਹਨ। 

੯ ਨਿਰਣੈ-- ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਪਿਆਰ” ਪਦ ਦੇ “ਰ” ਨੂੰ ਊ 
ਸਿਹਾਰੀ ਨ ਲੱਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦ। ਪੇਮ ਤੇ # 
ਦੈ 'ਪਿਆਰ' ਦੋਵੇਂ ਬਹੁਵਚਨ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਂਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ੭ 
€ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ-- ਟੈ 
੯ “ਬੁਹਮ ਬੀਚਾਰੀ ਪੁਰਖ) ਸਚੈ (ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਆਸਣ ਉਤੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਦੂੰ 
2 (ਅਸਥਿਤ) ਰਹਿੰਦ ਹੈ (ਅਤ) ਸਚੇ (ਪੂ ਦੇ) ਪੇਮ ਪਿਆਰ ਦਾ (ਚਾਹਕ ਬਣਿਆ ਚਹਿੰਾ ਹੈ)” $ 
ਦੈ ਏ) ਸਚਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਸਾ ਭਲੀ, ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਗੁਣ ਸੰਗਿ॥ ਨ 
੯ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਗੁਣ ਸੰਗਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ-__ ਦੀ 
ਦੋ) ਯਾਂ ਤਾਂ ਸਚ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਸਤਯਵਾਦੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗੋਂ ਵਾਲੇ ਵੁਹੁ ਜਨ ਭਲੇ ਹੈ' ਜਿਨਹੁ ਨੇ ਪਿਰਿਊ 
੬ ਮੋਹੀ, ਅਪਨੇ ਪਤਿ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਕੋ ਆਪਣੇ ਪੈ ਮੋਹਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣੋਂ ਸਾਥ। 


੯ (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ $ 
ਵਾਜਾ ਲਾਵਾ ਲਾਨਾਨ।ਨ੧੧॥੧੯7੧੧੧੨੧੧੩੨੧ 00040 


ਦੈ ੫੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭ $ 

ਦੈ 2) _ ਜੋ (ਸਚ) ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਕੋ ਪਾਇ ਕਰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੁਈ ਹੈ ਸੋਈ ਭਲੀ ਹੈ, (ਪਿਰਿ) ਪਤ ਕੇ 2 
ਗੁਣ ਸਰਬਗਤਾਦਿ ਤਿਨ ਕਰਕੇ ਮੋਹਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ $ 

੩) ਉਹ ਹੈ ਸਾੱਚੀ ਸੁਹਾਗਣ (ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ) ਓਹੋ (ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ) ਚੰਗੀ, ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੇਮ $ 
ਵਿਚ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਆਦਿ) ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ। 


ਕਾਮਣੀ, ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ'। ਇਥੇ ਵੀ ਪਿਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਪਤੀ ਨੇ” ਹੀ ਨਿਕਲਦੇ 
ਮਨ ਨੂੰ 


 “ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਗੁਣ ਸੰਗਿ” ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਸਵੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਬਣ 


: 
ਰੈ 
ਪੈ 
(ਗੋ 
ਕੇ 
ਰ 
'ਤੇ' 
ਹੈ 
ਰਸ 
23 
ਕੂ 


ਕਰ ਜਸ਼ ਹੂੰ 
ਸ) _ ਰਾਜਨੁ ਜਾਣਹਿ ਆਪਣਾ, ਦਰਿ ਘਰਿ ਠਾਕ ਨ ਹੋਇ॥ 

ਫਰੀਦ ਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਦਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਬੀਚ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ। “ਦਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨੀਕ 
ਜਿਵੇਂ 


ਕਿ ੬ ੫੬. 
ਵਿ 


ਫੀ 

ਦੈ 

£ 

ਫ਼ 

ਟ 

ਵੈ 

ਨ 

ਦੇ 

$ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਪਿਰਿ ਸੇਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ” ਵਿਚ “ਪਿਰਿ` ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਤੀ ਨੇ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ $ 
ਜਾਂਦੇ ਹੀ ਦੈ 
ਟ 

ਵੀ 

ਟੀ 

ਟੈ 

ਟੈ 

$ 

$ 

ਵੋ 


[੭ 


ਨ 
ਕਰ 
& 
3 
ਜ਼ 
ਂ 
ਹਰ 
ਨ 
ਗੈਂ 
ਬੂ 
ਰੈ 


ਸੀ। ਆਨਮਤੀ ਕਰਮ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪੁੰਨਦਾਨ ਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਆਦਿ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕੀਤੇ ਜਾਣ, 
) ਕਾਚਾਰੀ ਦੀ ਵਾਹ, ਵਾਹ, ਹੀ ਹੈ। ਆਤਮ ਸੁਖ 


ਦੀ 

ਜਿਵੇਂ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਤੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਂਧੀ ਦੁਖੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਡਕੇ- 
ਡੋਲੇ ਖਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇ' ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਪਰਤੀਤੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਿਨਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਦਾਸੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ। ਸੱਚੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ, ਸਚਿਆਰ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ' ਹੂੰ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਾਕਰ ਬਣ ਕੇ, ਲਾਲੇ-ਗੌਲੇ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ 

6 ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ' ਜੁਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਕਾੱਚੇ-ਪਿੱਲਿਆਂ, ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਕੋਲੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ' ਪੁੱਛਣਾ ਚਾਹੀਦਾ-- 

ਦੈ ਅੰਧਾ ਆਗੂ ਜੇ ਥੀਐ, ਕਿਉ ਪਾਧਰੁ ਜਾਣੈ ॥ 

੯ ਆਪਿ ਮੁਸੈ ਮਤਿ ਹੋਛੀਐ, ਕਿਉ ਰਾਹੁ ਪਛਾਣੈ॥ 

੯ ਕਿਉ ਰਾਹਿ ਜਾਵੈ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ, ਅੰਧ ਕੀ ਮਤਿ ਅੰਧਲੀ॥ 

ਰਾ ਜਾਂ ਜਾਤਾ ਭਾਵਾਂ 


ਲੂ 


ਸੇ 

ਿ 

ਡੀ 
ਕੈ 


ਆ ਆਖ ਆ ਆ ਆ ੧੧੧੪ ੧੪“੧੦"੧ 


੮ 


00002.” “>> “00006 2" 
ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ 


ਵਿਣੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਅੰਧੁ ਬੂਡੌ ਧੰਧਲੀ॥ $ 

ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਚਾਨਣ ਚਾਉ ਉਪਜੈ, ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨਿ ਵਸੈ॥ ਵੀ 

ਕਰ ਜੋੜਿ ਗੁਰ ਪਹਿ ਕਰਿ ਬਿਨੰਤੀ, ਰਾਹੁ ਪਾਧਰੁ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੭ $ 

ਸੋ, ਪਭੂ-ਮਾਰਗ ਦੀ ਸੇਧ ਜਾਗਤ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ `ਹੀ ਪੁੱਛਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਪੰ 

$ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਆਪ ਸਦਾ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। $ 


ਗੁਰਮਤਿ ਗੌਰਵਤਾ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਆਨਮਤੀ ਪਖੰਡ-ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਇੰ 
ਦੇ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵੀਏ ਤੇ ਆਨੰਦ ਮਾਣੀਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸੱਚੇ $ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਗੁਰ ਤੇ ਨਿਚਮਲੂ ਜਾਣੀਐ, ਨਿਰਮਲ ਦੇਹ $ 
ਸਰੀਰੁ॥ ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੋ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸੋ ਜਾਣੈ ਅਭ ਪੀਰ॥ ਸਹਜੇ ਤੇ 2 
ਸੁਖ ਅਗਲੋ, ਨਾ ਲਾਗੇ ਜਮ ਤੀਰੁ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ! ਸੈਲੁ ਨਾਹੀ $ 


ਜਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ, ਕੀਆ ਕਰੜੈਹਾਰਿ॥ €$ 
ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪ ਅਨੂਪ ਜੋਤਿ, ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰੁ॥ ਹਾਟ ਪਟਣ 
ਗੜ ਕੋਠੜੀ, ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਵਾਪਾਰ॥੨॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਭੈ ਭੰਜਨਾ, 
ਦੇਖੁ ਨਿਰੰਜਨ ਭਾਇ॥ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਸਭ ਜਾਣੀਐ, ਜੇ ਮਨੁ ਰਾਂਥੈ 
ਠਾਇ॥ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਸਹਜੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ॥੩॥ ਕਸਿ 
ਕਸਵਟੀ ਲਾਈਐ, ਪਰਥੈ ਹਿਤੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥ ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਨੀ, 
ਖਰੇ _ਖਜਾਨੈ ਪਾਇ ॥ ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਦੁਰਿ ਕਰਿ, ਇਉ ਮਲੁ 
ਸਮਾਇ॥੪॥ ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਗੈ ਸਭੁ ਕੋ, `ਦੁਖੁ ਨ ਮਾਗੈ ਕੋਇ॥ ਸੁਖੈ 
ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ _ਹੋਇ॥ ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਰਿ$ 
ਜਾਣੀਅਹਿ, ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥੫॥ ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਵਾਚੀਐ, ਬਾਣੀ $ 


੬1੬੫੨ ੪ ਜਰ“ 
ਦਸ 


"ਆਂ 


ਆ 


ਨ 


ਟ੍ਜੋ ਰਾਤੇ ਹਰਿ ਨਾਇ॥੮॥੭॥ 


ਦਿ "<< ੭੬ 
੫੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭ $ 


ਨ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕਾ ਧਰਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੩ $ 
ਇਕਿ ਗਿਰਹੀ ਸੇਵਕ ਸਾਧਿਕਾ ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੯ 
ਫੁਟਕਲ--'ਗੁੜ" ਪਦ ਦਾ “ੜ” ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। “ਕਸਿ ਕਸਵਟੀ” ਪਦ ਦਾ 2 
ਉਚਾਰਨ "ਕਸਿ ਕਸ ਵਟੀ" ਕਰਨਾ ਬਿਲਕੁਲ ਅਸੁੱਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦ “ਕਸਵਟੀ” ਦੇ 'ਸ' ਨੂੰ 
ਕਦੇ ਵੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਨੇਮ ਹੈ। 'ਨਾਇ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਊ 
“ਨਾਇ ਕਰਨਾ ਹੈ। 2 
ਪਦ ਅਰਥ--ਅਭ ਪੀਰ-ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੀੜ। ਰਵਿ-ਸੂਰਜ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਸਸਿ-ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਭਾਵ £ 
ਸੀਤਲਤਾ। ਦੀਪ-ਦੀਵੇ। ਅਨੂਪ-ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਹਾਟੰ-ਹੱਟੀਆਂ। ਪੱਟਣ-ਸ਼ਹਿਰ। ਅੰਜਨੁ- 


ਰੰ 


0੫੬04044040 40420 2% 40 4 4 


ਸੁਖ (ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਜਮ ਦਾ ਤੀਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ੧. 

੯ ਰੂ ਰੂ ; 

ਟੂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਨਿਰਮਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਿਆਂ £ 
$ 


6 (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੱਚੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਦਰ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ.ਡਰ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ 
€ (ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਜੇ (ਉਹ) ਮਨ ਨੂੰ (ਇਕ) ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕਾ ਕੇ 
$ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਗੁਪਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ $ 
$ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਗੁਰੂ ਜੇ (ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ £ 
ਦਰ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। ਰਿ 


ਰੰ 
2 ਰੈ 


6 (ਬਜ਼ਾਰ ਵਾਂਗ ਰੌਣਕ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜਿਥੇ) ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਤੇ ਵਪਾਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। $ 
ਦ਼ 
£ 

ਟ 


੩ 000000040-;"? “ਨੇ “ਮਾ? 
ਵੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭ ੫੦੩ $ 
ਨੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਥੋਟੇ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖੋਟੇ ਸਿੱਕਿਆਂ ਵਾਂਗ) ਥਾਂ ਨਹੀ ਮਿਲਦੀ, (ਅਤੇ) ਖਰੀਆਂ (ਕਸਵੱਟੀ ਦੂੰ 
ੂੰ ਤੇ ਠੀਕ ਉਤਰਨ ਵਾਲਿਆਂ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ । ਤੂੰ ਊ 
ਦੈ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਆਸਾ ਤੇ ਫਿਕਰ ਹਟਾ (ਦੇ), ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਤੇਰੀ) ਮੈਲ $ 
(ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਵੇਗੀ (ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਜਾਵੇਗੀ।੪। 
$ (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨੂੰ (ਹੀ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਦੁਖ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਨੂੰ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ (ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਕ) ਸੁਖ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁਖ 
ਉਹ ਮਾਇਕੀ ਸੁਖ ਪੱਕਾ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ)। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) 2 
ਇਕੇ ਜਿਹੇ ਕਰਕੇ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। (ਅਤੇ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਏੈ 
) ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਹੀ ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਪਾਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫। 
ਲੈ ਕੇ ਪੁਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ (ਉਚਰੀ ਹੋਈ) ਬਾਣੀ ਬਿਆਸ ਰੂਪ ਹੈ (ਇਸ $ 
€ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹੀਏ ਵੀਚਾਰੀਏ। (ਸੱਚੇ) ਮੁਨੀ ਲੋਕ, ਸੇਵਕ ਅਤੇ ਸਾਧਕ (ਆਦਿ ਉਹੀ ਹਨ ਜਿਹੜੇ) ਮਾਲਕ 
$ 
$ 


ਤੈਂ 
0੨੧ 


ਵੀ 
 (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ (ਰੰਗ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ) ਸੱਚ (ਰੂਪੀ ਰੰਗ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਹ (ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿੱਤ ਗਏ, ਸੈ (ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕਾਂ ਸਾਧਕਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਸਦਕੇ 


ਚੋਹਾਂ ਜਗਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹੀ ਮੈਲੇ (ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਮੈਲ (ਨਾਲ) ਭਰੇ £ੰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸੱਖਣਿਆਂ ਦਾ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਊ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ ਭੀ ਉਹ) ਬੋ-ਆਬਬੂ ਹੋ ਕੇ (ਜਾਦੇ ਹਨ) (ਇਸ ਲਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਜਿਸ ਜੀਵ $ 
ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਦੀ ਠੱਗੀ ਹੋਈ (ਭਾਵ ਅਵਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮਾਰ 
ਖਾ ਕੇ) ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੭। 

ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਤਜਰਬੇ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਭੇਦ) ਪਾਇਆ ਹੈ (ਕਿ ਰੱਬੀ) ਡਰ 
(ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਨ) ਕੀਤਿਆਂ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 
ਦੈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਹਾਂ, ਫਿਰ ਉਹ ਨਿਜ) ਘਰ (ਭਾਵ ਅਸਲ ਟਿਕਾਣੇ) 
ਦੈ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਚਲੀ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
$ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਉੱਜਲ (ਮੁਖ ਵਾਲੇ 


ਟੂ ਹਨ)।੮।੭। 
੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੈ 6) ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ, ਕੀਆ ਕਰਣੈਹਾਰਿ॥ 
ਨਿਰਣੈ-ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ “ਮੰਦਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਥਯਾ ਪੋ 

੯ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਸੰਸਾਰ` ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਰੰਭ “ਗੁ 
ਟਰ ਨਿਰਮਲ ਜਾਣੀਐ, ਨਿਰਮਲ ਦੇਹ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਵੀ “ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸੋਹਣਾ' ਤੋਂ $ 
€ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਮਹਲ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ) ਸੋਹਣਾ ਹੈ। 
6 ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਰਾਂ ਨੇ “ਮੰਦਰੁ” ਦਾ ਅਰਥ 'ਸੰਸਾਰ' ਇਸ ਲਈ 
ਭਾ ਕਲ ਸਿ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਕਾਂਇਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਮੌਜੂਦ 9 

; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
ਵੇ ਇਸ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਨਉ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ, ਹਾਟ ਪਟਣੁ ਬਾਜਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੪ ਨੰ 
ਆ ਆ ਆਵ 


0੨੧੨ 


ਆਵ 
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ਕੰ 
ਸ੍ਰ 
ਕੈ 
ਜੀ 


੫੬,੬੫੬ 


"<< 
ਦੋ ੫੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭ 
$ 


3 
ਨਹ 
3 
ਇ 
ਰਹ 
ਕੈ 
3 
4 


ਕਰ 
2 
ਹ 
ਕੈ 
੍ 


[ਪੰਨਾ ੯੫੩ 
[ਪੰਨਾ ੧੩੪੬ 


ਕੁ 
ਹੈ 
ਤੈ 
੍ 
ਰੰ 
ਕੱ 


ਏ %) ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਵਾਚੀਐ, ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਆਸੁ॥ 

ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਵਕ ਸਾਧਿਕਾ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਟੀਕਾਕਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 
ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ (ਤਾਂ ਮੁੜ ਮੁੜ) ਵੇਦ ਨੂੰ ਹੀ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ !) 
ਸਿੰਘ 


੭ 


ਉ 
ਪ੍ਰ 
ਨ 
। 
ਤੁ 
ਤਰ 
੍ 
ਕੈ 
। 
੍ 


ਪੁਰਾਣ) ਵਾਚੀਏ (ਤਾਂ ਉਹ) ਪੁਕਾਰ (ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ).......... [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 


ਰ੍ 
ਹੂ 
ਕੈ 
੍ 
੍ 
ਰ 


ਕੁ ਪੁਕਾਰਨਹਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੇ ਪੱਲੇ ਵੀ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਸੱਚੇ ਮੁਨੀ ਜਨ 
ਰੱ ਸੇਵਕ ਸੱਚੇ ਸਾਧਿਕ ਆਦਿ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਗੁਣਤਾਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚਿ ਰੰਗੇ ਹੋਏ 
ਮੁਨਿ 


ਆ ਆ ੧ ੧੧੦੧੪੧੦੧੫੧੧੦ 


ਤੂ 
ਉਤ 
੍ 
ਹਰ 
ਹੂ 
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ਤੂ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪੰ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾਖਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ “ਖੜਗ ਖਾਲਸਾ” 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਗੱਲਬਾਤ 
ਹੋ ਨਹੀਂ ਦਾੱਸੀ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪਾਠਾਂ 
ਖਪਾਈ ਨਹੀ ਕਰਦੇ। 


, 
ਭੂਤ 3 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਨਿਰਮਲ ਕਿਵੇਂ ਹੋਈਦਾ ਹੈ', “ਨਿਰਮਲ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਕਿਵੇ' ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ' 

ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। 
ਆਮ ਲੋਕੀਂ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ $ 
ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਤਨ ਤਾਂ ਹੱਛਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਨਹੀਂ; ਯਥਾ ਗੁਰਵਾਕ-- ਵੀ 
ਮਨਿ ਮੈਲੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ, ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੮ ਦੈ 
ਦੈ ਸੋ. ਮਨ ਦੇ ਮੈਲੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ। 
6 ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਤੇ ਤੁਰਿਆਂ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਇਹ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ-- ਇੰ 
ਵ ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਮਲੁ, ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ॥ ਹਰ 
ਬਆਦ 000੫੬੫੬੨੬੩੬੨੬੦੬੬ ੬੬੬੬ ੬੬੫੬0 ਜਾਂ, 


00 
ਆ ਆ ੧੧੪੧੫" 


੬... ਹੋ ਕਿਆ 3 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭-੫੮ ੫੦੫ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਈਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ, ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ॥ ਦਰ 
6 ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਵਣੁ ਨਾਨਕਾ, ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ $ 


ਵਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾਨ ਆਨਮਤੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਹ ਅਗਿਆਨਤਾ 2 
ਦੂ ਓਦੋਂ ਤਕ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੁਰਮਾ ਛੂ 

$ ਨਹੀਂ ਪਾ ਦੇਂਦਾ। ਇਸ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਚਮਕੀਲੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਭੜਕੀਲੇ ਬਸਤ੍ਰ ਸਭ ਮੈਲੇ ਦੈ 
ਹਰ ਉਹ ਖਬਰ ਆ ਪਾਪਤ ਲੀਨਾ ਅਜ ਗਲਾ ਅਨ ਹੀ ਉਡ ਈਦ 


ਸਜ ਨਸੇ ਬੀ ਲੂੰ ਇਆ ਰਲੇ ਲੂ ਚ ਇਹ 
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ਤਰ “ਹਉਂ” ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਗੀ 
011੧1 ਹੀ ਧੋਣ ਦੇ ਉ 
ਯਥਾ-- 

_ ਭਰੀਐ ਮਤਿ ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਗਿ॥ ਓਹੁ ਧੋਪੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਿ॥ [ਪੰਨਾ ੪ 
ਹਉਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਗਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਰੱਬੀ-ਡਰ 
ਇਹ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਨਾਮ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੌਤਿ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ 
ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਅਤੇ ਕਸਵੱਟੀ ਇਹ ਹੈ:-- 

੧. ਨਿਰਮਲ ਤੇ, ਜੋ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨ॥ 

੨, ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲੁ ਹਰਿਗੁਨ ਗਾਵੈ॥ 

੩. ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਜਾ ਕਉ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ॥ 

ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਪੁਰਖ ਅਪਰੰਪਰ ਪੂਰੇ, ਤੇ ਜਗ ਮਹਿ ਗੁਰ ਗੋਵਿਂਦ ਹਰੇ ॥ [ਪੰ ੧0੧੪ ੭ 

੪. ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਤਜਿ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮ 2 

ਆਦਿ ਆਦਿ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹੋ ਨਿਰਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ--_ ਦੈ 

ਨਾਨਕ, ਨਿਰਮਲ ਉਜਲੇ, ਜੋ ਰਾਤੇ ਹਰਿ ਨਾਇ॥ ਦੂ 
ਇਸ ਕਸਵੱਟੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਉਹ ਅਜੇ $ 


ਗਰ ਤੇ 
4 5 
ਤੋ ਮੂ 


014... ਜਲ 
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ਵੈ 
ਦੇ ਨੋਟ-ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ € 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਅਧਿਐਨ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਗੁਹਝ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। $ 


! ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਸੁਣਿ ਮਨ ! ਭੂਲੇ ਬਾਵਰੇ, ਗੁਰ ਕੀ £ 


6 
੯ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪਤਿ ਸਾਬਾਸਿ ਤਿਸੁ, _ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਉ 
ਦ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ ਜਾਉ॥ ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ 


(੬40 


੬੨ ਦਰ ਤਲ ਪੋਲ ਦਾ ਦਾਦ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੮ 


ਏ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਟੇਕ ਟਿਕੀ ਘਰਿ ਜਾਉ॥੨॥ ਗੁਰੂ ਜਿਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ, ? £ 
ਨ ਚੇਲੇ ਨਾਹੀ ਠਾਉ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ 
ਦੈ ਸੁਆਉ॥ ਆਇ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਣਾ, ਜਿਉ ਸੁੰਝੈ ਘਰਿ ਕਾਉ॥੩॥ £ 
ਦੈ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਦੇਹੁਰੀ, ਜਿਉ ਕਲਰ ਕੀ ਭੀਤਿ॥ ਤਬ ਲਗੁ ਮਹਲੁ ਨ$ 
ਨੰ ਪਾਈਐ, ਜਬ ਲਗ ਸਾਚੁ ਨ_ਚੀਤਿ॥ ਸਬਦਿ ਰੰਪੈ ਘਰੁ ਪਾਈਐ, 
£ੈ ਨਿਰਬਾਣੀ ਪਦੁ ਨੀਤਿ॥੪॥ ਹਉ ਗੁਰ ਪੂਛਉ ਆਪਣੇ, ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਕਾਰ 
$ ਕਮਾਉ॥ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਜਲਿ ਜਾਉ॥ ਸਹਜੇ 
ਨੂੰ ਹੋਇ ਮਿਲਾਵੜਾ, ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਉ॥੫॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, 
$ ਤਜਿ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੰਕਾਰੁ॥ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਸਦ ਸਦਾ, ਹਰਿ ਰਾਖਹਿ 
ਦ ਉਰਧਾਰਿ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ, ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੁ 
ਨ ॥੬॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਸੋ ਮਰਿ ਰਹੈ, ਫਿਰਿ ਮਰੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥ ਸਬਦੈ 


"ਕਾ 


1 
ਤੂ 
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੨ 
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੭ ੨, 1 


$ ਫਿਰੈ, ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੭॥ ਸਭ ਸਾਲਾਹੈ ਆਪ ਕਉ, ਵਡਹੁ 


ਆ ਆ ਆ 


ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਤੂੰ, ਕਿਉਂ, ਮੈਂ, ਥਾਉਂ', ਜਾਉ, ਮਿਲਾਉਂ, ਜੀਵਊਂ, ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਨਾਵੈਂ', ਕਾਉਂ, # 
$ ਜਿਉਂ, ਪੂਛਉ', ਕਮਾਉਂ, ਰਾਖਹਿ', ਮਨਹੁ', ਜੀਆਂ, ਵਡਹੁਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਜਲਿ ਜਾਉ । ਟ 


ਪਦ _ਅਰਥ--ਬਾਵਰੇ-ਬਉਲੇ, ਕਮਲੇ, _ਭਾਗੁ-ਭੱਜ (ਜਾਂਦੇ _ਹਨ)। ਸੁਆਉ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ। ਦੈ 
ਦੇਹੁਰੀ-ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ। ਰਪੈ-ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ। ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਰਹਿਤ। ਪਦੁ-ਪਦਵੀ। ਵਡਹੁ $ 
ਦੈ ਵਡੇਰੀ-ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੱਡੀ। ਨ ਚੀਨੀਐ-ਨਹੀਂ' ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨੰ 
6 ਅਰਥ--ਹੇ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਕਮਲੇ ਮਨ (ਮੇਰੀ ਗੱਲ) ਸੁਣ (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਜਾ। ਤੂੰ ਟੈ 
€ (ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ (ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆ। (ਇਸ ਦਾ $ 
ਨ ਪਰਾ ਤੋਂ ਫੀ ਤੋੜ ਜੀਵ) ਇਸੀ ਲੂੰ (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ) ਨਾਮ ਨ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੀ, $ 


੬ ਇਤ 
6 ਨ ਇੰ 

ਹੈ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਵੀ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ 6 
੯ ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ। (ਮੈਂ) ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਕ) ਘੜੀ ਵੀ ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, (ਗੁਰੂ $ 


ਆ ਆ ਆ? 


ਪਦਮ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਪਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਰ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ 
ਰੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੮ ੫੦੭ 


$ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦਇਆ ਕਰੋ) ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਟ 
ਨੂੰ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਨਾ ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਕੇਵਲ ਮੈਂ ਤੇਰੋ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ) ਟੋਕ ਟਿਕਾਈ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੋ £ 
< ਇਸੇ ਆਸਰੇ ਮੈਂ ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਵਾਂ।੨। ਣੈ 
6 ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ (ਮੁਰਸ਼ਦ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚੇਲੇ ਨੂੰ (ਕਿਤੇ ਵੀ) ਥਾਂ 2 
$ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਸਾੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੈ 
ਪਾਪਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਹੋਰ) ਕੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ ? (ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਹੀਂ ਹੈ)। € 
6 (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਤੇ (ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਖ਼ਾਲੀ) ਚਲਾ ਗਿਆ $ 
$ (ਅੰਤ, ਉਸਨੂੰ) ਪਛੁਤਾਉਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ ਨੂੰ (ਕੁਝ ਨਾ ਖਾਣ ਲਈ £ 
2 ਮਿਲਣ ਤੇ ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੈ- “ਸੁੰਝੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ, ਜਿਉ ਆਇਆ ਤਿਉ ਜਾਇ')।੩। ਦੈ 
ਦੈ __ ਜਿਵੇਂ ਕੱਲਰ ਦੀ_ਕੰਧ (ਕਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਨਾਂ ਦੇਹੀ (ਗਲਦੀ € 
$ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ) ਦੁਖ (ਪਾਉਂਦੀ) ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਸੱਚ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਹੀਂ' (ਵਸਦਾ) 
ਓਦੋਂ ਤੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ। ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ (ਹੀ £ 
$ ਸੱਚਾ) ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮੋਖ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਦੋ ਲਈਦਾ ਹੈ)।੪। 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ (ਪਾਸੋਂ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ) ਪੁੱਛਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਪਾਸੋਂ 
ਪੁੱਛ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ (ਕਰਣੀ) ਕਮਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਾਂ)। (ਉਸ ਦੇ) 
ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਸਿਫ਼ਤ ਸਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਚੌਥੇ 
€ ਪਦ ਵਿਚ) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸੱਚ (ਕਰਣੀ) ਦੁਆਰਾ (ਜਾ) ਮਿਲਾਂ।੫। 
(ਜੋ ਸੁਭਾਗੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ 
(ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦੇ 
ਅਤੇ ਹਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
(ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉ” ਭੁਲਾਈਏ (ਜੋ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ।੬। 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ ਇਕ ਵਾਰੀ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ £ 
ਦੇ ਉਹ (ਸਦਾ ਲਈ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚੰ) ਮਰਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਨਹੀਂ ਊ 
੯ ਮਰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ (ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਉਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਓਦੋਂ, ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
$ (ਉਪਦੇਸ਼) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ (ਹੀ) ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ (ਉਝੜ ਪਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ੬ੱ 
$ ਮੁੜ ਮੁੜ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੭। 
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ਵਿ ਇਸੀ ਕਿ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ £ 
ਦੈ ਹੰਦ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਆਪਾ) $ 
€ ਪੁਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪਣਾ-ਆਪਾ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਫਿਰ) ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ $ 
€ ਕੋਈ (ਗੱਲ ਜਾਂ ਕਾਰ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੮।੮। ਟੈ 
ਵੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
੯ ਹਉ ਗੁਰ ਪੂਛਉ ਆਪਣੇ, ਗੁਰੁ ਪੁਛਿ ਕਾਰ ਕਮਾਉ॥ ਵੈ 


ਰਾ ਨਾਨਾ ਜਾਜਕ ਜਬ ਨ੨੧। 


੫੦੮ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੮ 


ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਜਲਿ ਜਾਉ॥ $ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਸਭ ਟੀਕਾਕਰਾਂ ਦੇ ਲਗਪਗ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ੭ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਾਲਾਹੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
੧) ਸਲਾਹਣਯੋਗ [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੈ 
੨) ਸੈ' ਸਲਾਹਾਂ (ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿਘ ਜੀ, ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ੬ 


_ 
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“ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਾਚੇ” ਨਾਲ ਸੱਚ 
ਰਾਹੀਂ ਮਿਲਾਪ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ'। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣ-ਸਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਇਕ ਆਦਰਸ਼ਕ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ 
ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਇਥੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੌਤ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਹੂੰ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਾ ਨਹੀਂ ਚੀਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤੇ ਆਪੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਭਰਮ ਦੀ ਜੀ 
ਹੋਈ ਕਾਈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਆਖਣ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਕਿ ਮੇਰੀ ਹਉ 


ਬੂ | 
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ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਤਰੱਕੀ ਵਿੱਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਤੇ ਘਾਟ ਹੈ। ਇਸ 
ੱਖ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ-- 

ਬਲੂਆ ਕੇ ਘਰੂਆ ਮਹਿ ਬਸਤੇ, ਫੁਲਵਤ ਦੇਹ ਅਇਆਨੇ ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਬੂਡੇ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਨੇ॥ [ਪੰ. ੧੧੨੪ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਰਤੀਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਇਕੋ ਵਾਰ ਹੀ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾਂਗ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ 
ਨਹੀਂ, ਆਪਣੇ ਨਿਜ-ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੋ ਧੂ ਵਾਂਗ ਅਟੱਲ ਤੇ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹ। 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਬਿਨੁ ਪਿਰ, ਧਨ ਸੀਗਾਰੀਐ, ਜੋਬਨੁ 
੧ ਬਾਦਿ ਖੁਆਰੁ॥ ਨਾ ਮਾਣੇ ਸੁਖਿ ਸੇਜੜੀ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਬਾਦਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਨਾ ਘਰਿ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ! ਰਾਮ 
ਵਿ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਪ੍ਰੇਮੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਰੰਗੁ 
੯ ਹੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਵਰੁ ਸਹਜਿ 
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੯ ਜਾਣਿ ਸਿਵਾਣੀਐ, ਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਗੁਣ ਚਾਰੁ॥੨॥ ਸਚਿ ਮਿਲਹੁ ਵਰ 
ਦ ਕਾਮਣੀ, ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚਿ ਵਿਗਸਿਆ, 
 ਹਚ ਆਪ ਵਜ ਓਮ ਜੀਆਂ 
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(ਤਿਉ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੮-੫੯ ੫੦੯ 
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ਨ ਤਾਰੈ ਰਲਿ ਮਿਲੈ, ਗਲਿ ਮੋਤੀਅਨ ਕਾ ਹਾਰੁ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, 

ਦੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ॥੪॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਉਪਜੈ, ਖਿਨਿ ਖਧੈ, 
ਨੰਆਵੈ ਖਿਨੁ ਜਾਇ॥ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ਰਵਿ ਰਹੈ, ਨਾ ਤਿਸੁ 
ਦੇ ਸੰਤਾਇ॥ ਸਾਹਿਬੁ `ਅਤੁਲੁ, ਨ ਤੋਲੀਐ, ਕਥਨਿ ਨ ਪਾਇਆ 
ਦੈ ॥੫॥ ਵਾਪਾਰੀ ਵਣਜਾਰਿਆ, ਆਇ ਵਜਹੁ _ਲਿਖਾਇ॥ ਕਾਰ 
ਊ ਕਮਾਵਹਿ ਸਚ ਕੀ, ਲਾਹਾ ਮਿਲੈ ਰਜਾਇ॥ ਪੂੰਜੀ ਸਾਚੀ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਨਾ 
ਦੈ ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ॥੬॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਇਸੀ, ਸਚੁ ਤਰਾਜੀ 
ਦੇ ਤੋਲੁ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ, ; ਗੁਰਿ ਠਾਕੀ ਸਚੁ ਬੋਲੁ॥ ਆਪਿ ਤੁਲਾਏ 
2 ਤੋਲਸੀ, ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਤੋਲੁ॥੭॥ ਕਥਨੈ ਕਹਣਿ ਨ ਛੁਟੀਐ, ਨਾ ਪੜਿ 


34੩ 


ਕਸਰ ਰਾ ਦਾ ਨਾ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਸੀਂਗਾਰੀਐ, ਨਾਂਇ, ਮਨੂਆਂ, ਤਾਂ, ਵਜਹੁ', ਕਮਾਵਹਿ', ਕਾਇਆਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਵਣਜਾਰਿਆ। ਫੁਟਕਲ : ਤਰਾਜ਼ੀ। 
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$ ਦੀਰਘ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਲਘੂ ਆਵਾਜ਼ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਫ਼ੰਦ ਦੇ ਤੋਲ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਸੂਚਕ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰੀ, ਬਾਦਿ-ਵਿਅਰਥ। ਭਤਾਰੁ-ਪਤੀ। ਗੁਣ ਚਾਰਿ-ਸੁੰਦਰ ਗੁਣ। $ 
ਸੰਤਾਇ-ਸਤਾਉਂਦਾ, ਦੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਵਜਹੁ-ਰੋਜ਼ੀਨਾ। ਤਮਾਇ-ਲਾਲਚ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ। ਤਰਾਜੀ- 
ਤਾੱਕੜੀ, ਤੋਲੁ-ਵੱਟਾ। ਠਾਕੀ-ਰੋਕੀ, ਬੰਨ੍ਹੀ। ਸੋਚ-ਸੁੱਚਮਤਾ। 

ਅਰਥ=-ਬਿਨਾਂ ਪਤੀ ਦੇ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਨ ਹੋਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਜੇ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਕਪੜੇ ਦੈ 
ਗਹਿਣਿਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ) ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਜੋਬਨ ਵਿਅਰਥ (ਸਮਝੋ, ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਖਰਾਬ) (ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸੁਖ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ ਦਾ (ਅਨੰਦ) ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ ਇਸ # 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਸਾਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਦੁਹਾਗਣ ਦੈ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ (ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ) ਸੇਜਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਏ 
(ਪਤੀ, ਉਸਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ (ਆਉਂਦਾ) ਹੀ ਨਹੀਂ ।੧। ਇੱ 

ਹੇ ਮਨਾ ! (ਤੂੰ) ਰਾਮ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੱਚਾ) # 
ਏ ਸੁੱਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਵੇਗਾ। (ਇਹ ਗੱਲ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼) ਬਿਨਾ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਊ 


੫੧ 


ਵਾਰਾ 
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9 
ੈ ੫੧੦ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ $ 
ਵੈ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਨਾਲ (ਸੱਚਾ)'ਸੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਵਰੁ ਦੈ 
(ਖੱਸਮ) ਸਹਜ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਉ 
, ਸਚਾਈ ਵਿੱਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਜਾ ਦਾ (ਅਨੰਦ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲ) ੭ 
$ ਗੂੜ੍ਹਾ, (ਅਟੁੱਟ) ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। _(ਅਜਿਹੀ) ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ) £ 
ਟੂ ਜਾਣੀ-ਪਛਾਣੀ ਸਮਝੀ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਗੂੜ੍ੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੰ ਸੁੰਦਰ 


ਗੁਣ (ਬਖਸ਼ ਕੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। $ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ! (ਤੂੰ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ) # 
€ ਮਿਲ, (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਚਾਈ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਆਪਣਾ) £ 
$ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਸੱਚ ਵਿੱਚ 
ਦੈ (ਟਿਕ ਕੇ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਉਸ) ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ ਘਰ $ 
€ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹ ਸੱਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ $ 
€ (ਜੁੜ ਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੩। ਟੀ 
ਜੇ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ) ਮਨ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਏ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਟ 
ਜਦੋ ਸੰਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ, ਦਵੈਤ, ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇ) ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਚਥਾਂ 6 
ਵਿਚ ਪਤੀ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਪਿਆਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਜੋਂ 2 
ਜਿਵੇਂ) ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ ਹਾਰ ਗਲੇ ਵਿੱਚ (ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ) ਇਕ ਧਾਗੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ £ 
ਇਕਮਿਕ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ ਅਤੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਗਲ ਦਾ ਹਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਏਦਾਂ ਦਾ) ਸੁੱਖ ਰਹੱਸ $ 
ਸੰਤਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਇਸ ਸੁਖ ਨੂੰ $ 
ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ)।੪। 
(ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ) ਇਕ ਓ 
ਖਿਨ ਵਿੱਚ (ਜਲ-ਤਰੰਗ ਵਾਂਗ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿੱਚ (ਹੀ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖਿਨ ਵਿੱਚ (ਇਕ ਪਾਸੇ ਵੱਲ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਦੂਜੇ) ਖਿਨ (ਵਿੱਚ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਚਲਾ £ 
$ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਐਧਰ ਓਧਰ ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਓਹੀ) ਮਨ ਜਦੋਂ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਦੰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿੱਚ) ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨਹੀ' ਸਤਾਉਂਦਾ 
€ (ਭਾਵ ਸਮੇਂ ਦਾ ਉਸ ਉਪਰ ਅਸਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਮਾਲਿਕ ਵਾਂਗ ਇਕ-ਰਸ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
 ਹੈ)। (ਉਹ) ਮਾਲਿਕ ਤੋਲ (ਮਿਣਤੀ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ, ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ ਨਿਰੀਆਂ ਮੂੰਹ 
$ ਜ਼ਬਾਨੀ) ਗਾਲਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੫। 
(ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਵਪਾਰੀ ਤੇ ਵਣਜਾਰੇ (ਆਪਣਾ) (ਰੋਜ਼ੀਨਾ) (ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ 
€ ਲਾਭ) ਲਿਖਾ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਏ ਹਨ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) 
6 ਸੱਚ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ (ਨਾਮ ਦਾ) ਲਾਭ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
(ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਪੂੰਜੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਨ- 
-€ ਮਾਤਰ ਵੀ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਨਹੀ' ਰਹਿੰਦਾ।੬। 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਵਣਜਾਰਾ ਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਰਾਸ-ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਤੋਲ ਦੁਆਰਾ ਤੁਲਾਵੇਗਾ 
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੫੬ ੬੬੬00 000 4,224 00, 
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ਦ (ਹੈ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਰੋਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਵਣਜਾਰੇ 
ਆ ਆ ਆ 


ਕੈ 
ਰਲ ਜਾ ਕਾ 


ਆ ਆ ਆ ਗੱਜ ਪੇ ਦਿਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ ੫੧੧ 


ਤਦ (ਉਸ ਸਿੱਖ ਦੀ ਰਾਸ ਖੰਜੀ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਦੂੰ 
ਵਿੱਚ ਭੀ ਜਦੋਂ ਪਰਭੂ) ਆਪ ਤੋਲਾਏਗਾ (ਜਾਂ) ਤਲਗਾ (ਤਾਂ ਓਥੇ ਵੀ) ਪੂਰੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ) 
ਲਤਾ ਇੱ 
-_(ਨਿਰੀਆਂ) ਕਥਾਂ-ਕਹਾਣੀਆਂ ਨਾਲ (ਜਾਂ) ਕਹਿਣ ਨਾਲ (ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ £ 
ਵਿ ਹਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਇਨਸਾਨ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ) 
ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਦੇ) ਪਿਆਰ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਨਿਰਾ) ਦੇਹੀ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਨਾਲ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ $ 


ਵਕ, 


ਰੰ ਨੱਖ ਨੰ) ਨਾਮ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ। ੮।੯। $ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 

(ਓ) ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਨਾ ਘਰਿ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥ ਓ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿੱਚ ਇਉ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- ਨੰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ ਵੀ “ਬਿਨੁ ਗੁਰ” ਸਬਦ ਚੰਜਾਰ ਅਲ ਉਥੇ $ 
“ਗੁਰ” ਮਗਰੋਂ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਟੈ 
ਵਿੱਚ ਭੂਲੋਖਾ ਹੀ ਤਾਂ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ “ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੇਮ, ਨ ਪਾਈਐ” ਉ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ “ਬਿਨੁ ਗੁਰ” ਦੇ ਪਿਛੋਂ ਸੰਗਿਆ ਜਾ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ੭ 
ਨਾਲ ਜੁੜ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪੀ ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ “ਗੁਰ” ਪਿਛੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ £ 


ਉਚਿਤ ਹੈ; ਉਦਾਹਰਣ ਵੱਜੋਂ-- ( 
੧) ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫ $ 

੨) ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੫ 2 

(ਏ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਿ ਸਿਵਾਣੀਐ, ਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਗੁਣ ਚਾਰੁ ॥ ਵੈ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- $ 


੪ 


ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਪਰਮੇਸਰ ਓਰ ਕੇ ਸਾਧਨੋ ਮੇਂ ਸਿਆਣੇ ਜਾਨ ਗੁਰੋ' ਨੇ ਮੇਲੇ ਹੈ' ਪਰਮੇਸਰ ਵਹੀ # 
ਗੁਣ ਚਾਰੁ, ਸੁੰਦਰ ਗਯਾਨ ਗੁਣ ਸਾਹਿਤ ਹੋਵੇ ਹੈ'। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੌਰੋਤਮ # 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰੇ (ਜਾਣਿ) ਗਯਾਨ ਹੋਣੇ ਸੇ (ਸਿਝਾਣੀਐ) ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਕਰ 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਔਰ ਸਾਧਨ ਵੈਰਾਗਾਦਿਕ ਚਾਰੋਂ ਗੁਣ ਕੇ ਸੰਚੁਗਤ ਹੈ ਸੋ ਗੁਰੋ' ਬ੍ਰਹਮ ਮੈ ਮੇਲੀ 
ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ,£ 


(ਐਉਂ' ਜੋ ਜਗਯਾਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਲੀ ਹੈ ਉਵ ਨਾਲੀਉਹੀ ਗਰਮ ਨਾੜੀ ਤੇ 
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(ਆ ਤਕ ਜਪ ਦਾ 
੫੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ 

ਹੈ, (ਉਸਨੂੰ ਇਸੇ) ਗੁਣ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੋਂ ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਲਵ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਝਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ $ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਸਿਝਾਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਡਾ ਹੈ), ਉਹ ਸੁੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ $ 
(ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ £ 
_ਨਿਰਣੈ-ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸੜ੍ਰੀ ਦਾ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵੀ ਊ 


੮ 


ਜੀਤ 
ਮੀ 
ਕਰ 
= 
ਹੂ 
ਹਕ 
ਕਹ 


੪ 


1 
ਉ 
ਿ 
ਰਾਇ 
ਇ 
ਗਿ 
ਰੰ 
ਪਰ 
ਪ੍ਰੋ 
ਿ 
। 
ਜੈ 


ਮੇਲੀ” 
ਨ 
(ਸ) ਸਚਿ ਮਿਲਹੁ ਵਰ ਕਾਮਣੀ, ਪਿਰਿ ਮੋਹੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 
ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਕਿਉਂਕਿ-- 
(ਹੇ ਜਗਯਾਸੂ) ਇਸਤ੍ਰੀ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਵਰ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਮੁੱਚੀ ਮਿਲ ਪਵੇਂਗੀ 
(ਜੇ ਤੂੰ ਉਸ) ਪਤੀ ਉਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਗਿਲ... ਤੀ ਨ 
ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਲੱਗੀ ਸਿਹਾਰੀ ਵਿਚੋਂ 'ਨੇ` ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ “ਮਿਲਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ 
ਹੋ ਦਿੱਤੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
$ (ਰ) ਖਿਨ ਮਹਿ ਉਪਜੈ, ਖਿਨਿ ਖੰਪੈ, ਖਿਨੁ ਆਵੈ ਖਿਨੁ ਜਾਇ॥ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਮਾਯਕ ਪਦਾਰਥੇਂ ਕੀ ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਦੇਖੇ ਹੈਂ ਖਿਨ ਇਤਿ, ਖਿਨ ਮੋਂ ਸੰਸਾਰ 
ਰਸ ਇ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤੀ ਹੈ। ਓਤੇ ਸਮੋ ਮੋ ਹੀ ਜਾਇ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ਹੈ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
ਜਿਸ ਖਿਨ ਮੇ ਨਾਮ ਕਾ ਆਧਾਰ ਕਰਨੇ ਦਵਾਰਾ ਦੈਵੀ ਸੰਪਤਾ ਕੇ ਗੁਨ ਉਤਪੰਨ ਹੂਏ ਉਸੀ 
ਖਿਨ ਸੈ ਆਸੁਰੀ ਗੁਨ (ਖਪੇ) ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਜਿਸ ਖਿਨ ਮੈ ਦੈਵੀ ਗੁਨ ਸੰਪਾਦਨ ਕਰ 
ਗਯਾਨ ਆਵੇ ਹੈ ਉਸੀ ਖਿਨ ਮਹਿ ਅਗਯਾਨ ਜਾਤਾ ਰਹਤਾ ਹੈਵਾ ਖਿਨ ਮੈ ਜੀਵ ਉਤਪਤਿ 
ਹੋਏ ਹਨ ਖਿਨ ਮੇ ਖਪ ਮਰ ਜਾਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਖਿਨ ਮੈ ਆਂਵਦੇ ਹੈਨ ਇਸ ਲੋਕ ਮੈ ਔਰ ਖਿਨ ਮੈ' 
ਹੀ ਚਲ ਜਾਤੇ ਹੈ ਪਰਲੋਕ ਮੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
(ਹੁਣ ਮਨ ਵਿਚ ਮਨੂਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦੇ ਹਨ। $ 
ਇਹ ਮਨੂਆ ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਉਪਜਦਾ ਹੈ, ਖਿਨ ਵਿਚ ਖਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਰ ਰਜ 
ਦੂਰ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖਿਨ ਵਿਚ (ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਮੁੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ)। _[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ £ 
ਸਿ ਤਨਿ ਇਆ 
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ਸਹਮ)। ੨. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ >ੰ 
: ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਮਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਫੱਬਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ # 
ਰਾਜਾ ਨਾ ਰਾਨਾ ਮਾਲ ਹਨੀ ਜਨਨੀ ਲਾ 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ ੫੧੩$ 
ਨ ਤਬ ਪਦ ਚ ਮਨ ਯੰਚ ਮਨੂਆ ਜੇ ਮਰ, ਤਾ ਜੂ ਕੇ ਨ ਪਤੀ ਦਰਜ ਫਿਰ ਦੀ 
ਦੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ' ਇਿ ਖਿਨੁ ਆਵੈ ਖਿਨੁ ਜਾਇ” ਆਦਿ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਸੰਬੰਧੀ ਹੀ ਵਰਤੇ ੭ 
ਦੈ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਥੇ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ। 
੯ ਕ) _ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਇਸੀ, ਸਚੁ ਤਰਾਜੀ ਤੋਲੁ ॥ 


੍ 
ਨੀ 
ਹੂ 
3; 
ਤੂੰ 
ਹੈ 
ਹੂ 
ਜੱ 
੩ 


ਬਿਭੁ ਹੈ। ਐਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸਰੂਪ ਭੂਤ ਤੋਲ ਕੋ ਤੁਲਾਇਸੀ, ਯਥਾਰਥ ਗਯਾਨ ਸੇ ਸਿਖ 
ਚਿਤ ਮੋ ਠਹਰਾਵੇ ਹੈ। ਜਬ ਸਿੱਖ ਕੇ ਪਾਸ ਸਚੁ ਤਰਾਜ਼ੀ, ਸੁਧ ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਤੱਕੜੀ 
ਸ੍ਵਣਾਦਿ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਤੋਲੁ ਬਾੱਟਾ ਹੋਵੇ। ਪੁਨਾ ਆਸਾ, ਵਿਖਯ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੋ ਦੌੜੀ ਮਨਸਾ, 
ਮਨ ਕੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮੋਹਣੀ, ਬਿਬੇਕ ਨਾਸ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ ਵਹੁ ਜਿਸ ਕੀ ਠਾਕੀ ਹੋਂਵੇ ਗੁਰਿ ਸਚੁ 
ਬੋਲੁ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਸਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੇ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੈਂ ਸੋ ਆਪ (ਤੋਲਿ) ਵਿਚਾਰਤੇ ਹੈਂ ਔਰੋਂ ਸੇ (ਤੁਲਾਇਸੀ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਵਾਤੇ ਹੈ' , 
ਬੁਧ ਰੂਪ (ਤਰਾਜੀ) ਤੱਕੜੀ ਤਿਨਕੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਔਰ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪ (ਤੋਲ) ਬੱਟਾ ਭੀ ਸੱਚਾ 
ਹੈ। (ਮਨਸਾ) ਬੁੱਧੀ ਵਿਖੇ ਜੋ (ਮੋਹਣੀ) ਮਾਯਾ ਕੀ ਆਸਾ ਲਗ ਰਹੀ ਥੀ ਸੋ ਗੁਰੋਂ ਨੇ (ਸਚੁ 
ਬੋਲ) ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਰਕੇ (ਠਾਕੀ) ਰੋਕ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
(ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੋਰ ਮਿਹਰ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪੀ) ਤਕੜੀ ਉਤੇ 
(ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਵੱਟਾ ਧਰ ਕੇ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਤੋਲਦਾ ਤੇ (ਗੁਰਮੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਰਹੇਗਾ 


੩੭ ੨" ਟ£ 
ਆ ਕਿ ਆਮ “ਆ "ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕੈ ਆਖਿਆ 


2 


(ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ (ਸਿੱਖ ਦੀ) ਰੋਕ ਦਿੱਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਸੱਚਾ ਬੋਲ (ਦਾਨ ਕਰਕੇ)। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
(ਇਨਸਾਨੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦੀ ਪਰਖ ਵਾਸਤੇ) ਸੱਚ ਦੀ ਤਰਾਜੂ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚ ਹੀ ਵੱਟਾ 
ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਪੱਲੇ ਸੱਚ ਹੈ ਉਹੀ ਸਫਲ ਹੈ), ਇਸ ਪਰਖ-ਤੋਲ ਵਿਚ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰਾ 
ਉਤਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ- 
ਸਲਾਹ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮਾਇਕ 
ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ (ਮਨ ਉਤੇ ਵਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ) ਰੋਕ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
“ਸ਼ਬਦਾਰਥ` ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਗੁਰਿ ਠਾਕੀ ਸਚੁ ਬੋਲ” ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ--'ਰੋਕ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ ਗੁਰੂ ਨੇ, ਜਿਸ ਦਾ ਬੋਲ ਸਾੱਚਾ ਹੈ'। 

ਨਿਰਣੈ--ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਅਰਥ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ 
$ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਾਂਈ' ਵਲੋਂ ਬਖਸ਼ੀ ਬੁੱਧੀ 
ਦੈ ਉਹ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪ ਚੋਣ ਕਰ ਲੈਣ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੈ ਬਾਣੀ ਅਗਮ-ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੈ। ਇਥੇ ਕੋਈ ਚਤੁਰ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦਮ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ। 
ਦਖ) _ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਮੇਲੇ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ ॥ 

ਏ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

੯੧) ਯਾਹੀ ਤੇ ਗੁਰੁ ਕਹੇਂ ਜਬ ਕਰਤਾਰੁ, ਪਰਮੇਸਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰ ਮੇਲ & 
ਵੈ 
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ਰੰ 


ਦੇਵੇ ਹੈ, ਤਬ ਕਬੀ ਨਾਮ ਨਹੀਂ' ਭੁੱਲੇ ਹੈ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਟ 
੨) _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ-ਜਬ ਨਾਮੁ ਨ ਭੂਲੇ ਤਬ ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾਰ ਅਪਨੇ ਸਾਥ ਮੇਲ $ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ 


ਪੱ.) ?. (000 


੫੧੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 

ਲੇਤਾ ਹੈ। ਰਦਕਟ ਸਹਸ $ 
ਉਪ, (ਇਸ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਦੀ ਕਿ) ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! (ਸਾਨੂੰ ਨਾਮੁ ਨਾ ਭੁੱਲੇ ਤੇ ਗੁਰ ਊ 

(ਸਾਨੂੰ ਤੁਸਾਂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਦੇਵੇ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ $ 
੪) __ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ 2 

ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੈ 
ਨਿਚਣੈ--ਜੇ 'ਕਰਤਾਰ” ਪਦ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲੱਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਯਾਕਰਣਕ ਨੇਮਾਂ ਊ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ '(ਜੇ) ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਮੇਲ ਦੇਵੇ” ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ 2 
“ਰ” ਮੁਕਤੇ 'ਚੋਂ” “ਨੂੰ” ਦੇ ਅਰਥ ਕੱਢਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਕਰਤਾਰ” £ 
ਪਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਬੋਧਕ ਪਦਾ ਦੈ 
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ਕਰਤਾਰ” ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਮੇਲੇ' ਪਦ ਦੀ ਥਾਂ ' “ਮੇਲਹਿ” ਪਦ ਹੁੰਦਾ। $ 
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ਹਦ ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿਗਾਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ੭ 
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ਮਨ ਖੁਟਹਰ ਤੇਰਾ ਨਹੀ ਬਿਸਾਸੁ, ਤੂ ਮਹਾ ਉਦਮਾਦਾ॥ 

ਖਰ ਕੇ ਪੈਖਰੁ ਤਉ ਛੁਟੈ, ਜਉ ਊਪਰਿ ਲਾਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੫ 
ਇਸ ਅਵੈੜੇ ਮਨ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਵੀ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 

ਇਹ ਮਨੂਆ ਖਿਨੁ ਨ ਟਿਕੈ ਬਹੁ ਰੰਗੀ, 

ਦਹ ਦਹ ਦਿਸਿ ਚਲਿ ਚਲਿ ਹਾਢੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੧ 

ਅੰਧੂਲਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਪਰਦੇਸੀ, ਖਿਨੁ ਆਵੈ, ਤਿਲੁ ਜਾਵੈ॥ (ਪੰਨਾ ੭੩੧ 


ਜੈ 
੬ 
ਹੀ 
ਰੈ 
ਰਤ 


ਹਾ ਰਾ 
ਬਹੁਤੇ ਪਾਠਾਂ, ਮੰਤ੍ਰਾਂ, ਵਖਿਆਨਾਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਪਾ ਲਵੇਗਾ, ਇਹ ਊ 
ਇਕ ਭਾਰੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਸੁਰੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ _ਵੱਸੀਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ $ 
ਸਮਰੱਥਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਜ ਜਦੋਂ ਨਿਰੰਕਾਰ ਤੁਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਗੁਰੂ, $ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ ਪਕਪ $ 
ਨਾ ਲਬ ਹਦ ਰਰਡ£ 
ਦਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸੁਆਸਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ੭ 
ਰਿ ਉਹ ਉਜਲਾ ਮੁਖ ਲੈ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ $ 


ਦ 

ਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੈ 

ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਊ 
ਦੈ 
ਟੀ 


ਨੂੰ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਅਵਗਣ ਮੇਟਣਹਾਰੁ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ $ 
ਊ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ॥ ਪੂਛਹੁ ਬ੍ਰਹਮੇ, ਨਾਰਦੈ, ਬੇਦ ਬਿਆਸੈ ਕੋਇ॥੧। ? 
ਨੂ ਰਹਾਉ॥ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ, ਧੁਨਿ ਜਾਣੀਐ, ਅਕਬੁ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ॥ $ 
੯ ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ ਹਰੀਆਵਲਾ, ਛਾਵ ਘਣੇਰੀ ਹੋਇ॥ ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ $ 
ਨੰਮਾਣਕੀ, ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਸੋਇ॥ ੨॥ ਗੁਰ ਭੰਡਾਂਰੈ ਪਾਈਐ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ $ 
੯ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਾਚੋ ਵਖਰੁ ਸੰਚੀਐ, ਪੁਰੈ ਕਰਮਿ ਅਪਾਰੁ॥ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਦੁਖ £ 
ਨ ਮੇਟਣੋ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੁ॥੩॥ ਭਵਜਲ ਬਿਖਮੁ ਡਰਾਵਣੋ, ਨਾਨ 
ਦੀ ਨ ਪਾਰ॥ ਨਾ ਬੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ, ਨਾ ਤਿਸੁ ਵੰਝੁ ਮਲਾਰੁ॥ $ 
$ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੈ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ, ਨਦਰੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੁ॥੪॥ ਇਕੁ ਤਿਲੂ 
ਦੈ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ, ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਸੁਖੁ ਜਾਇ॥ ਜਿਹਵਾ ਜਲਉ ਜਲਾਵਣੀ, 
ਮੁ ਨ ਜਪੈ ਰਸਾਇ॥ ਘਟੁ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਅਗਲੋ, ਜਮੁ _ਪਕੜੈ 
॥੫॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਗਏ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਬਥਿ॥ 
ਨਾਂਵੈ ਧਨੁ ਬਾਦਿ ਹੈ, ਭੂਲੋ ਮਾਰਗਿ ਆਥਿ॥ ਸਾਚਉ ਸਾਹਿਬੁ 
ਸੇਵੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥੋ ਕਾਥਿ॥੩॥ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ, ਪਇਐ 
$ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਇ॥ ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਿਉ ਮੇਟੀਐ, ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ 
$ ਰਜਾਇ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਛੁਟੀਐ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ॥ ੭॥ 
ਟ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਮੇਰਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਜਿਸ ਕਾ ਜੀਉ ਪਰਾਨੁ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਜਲਿ 
ਨ ਬਲਉ, ਲੋਭੁ ਜਲਉ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਬਦ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਪਾਈਐ 
ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੂ॥ ੮॥੧0॥ 

ਵੋ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਫਾਂਵ, ਮਾਣਕੀਂ, ਕਿਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਜਲਉ, ਬਲਉਂ । 

ਨਾਨਾ ਸਾਰਾ 0 ,,044040400 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ ਓ 
ਫੁਟਕਲ--ਕਲਤ੍ਰ “ਤ” ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੁਤ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਸਰਬ ਪਿਆਰੁ-ਸਭ ਦਾ _ਪਿਆਰ। ਬ੍ਹਮੈ-ਬ੍ਹਮਾ ਨੂੰ (ਪੁਰਾਣਿਕ ਮਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ 
ਦਾ 
ਦਾ 


ਨਾਭੀ ਤੋਂ ਇਕ ਕਮਲ ਫੁੱਲ `ਚੋਂ ਹੋਈ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। )। ਨਾਰਦੈ-ਨਾਰਦ ਨੂੰ (ਨਾਰਦ ਬ੍ਰਹਮਾ 
£ ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਹੈ) । ਬੇਦ ਬਿਆਸੈ-ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਨੂੰ (ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਵੇਦਾਂ 
ਸੰਪਾਦਕ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ)। ਮਾਣਕੀ-ਮਾਣਕਾਂ (ਰਤਨਾਂ) ਨਾਲ। ਭੰਡਾਰੇ-ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਚੋਂ। ਸੱਚੀਐ- 


ਵੈ 

£ 

$ 

ਟ 

£ 

ਵੀ 

£ 

ਵ 

6 ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ। ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ (ਮਰਜ਼ੀ)। ਜਲਿ ਬਲਉ-ਸੜ ਬਲ $ 
ਜਾਏ। ਟ 
ਅਰਥ=ਜੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ) ਰਤਨਾਂ (ਵਰਗੀ ਭਾਵ £ 

ਅਮੋਲਕ) ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਇਹ ਜੇ) ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਅੱਗੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ $ 
(ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ) ਸਭ (ਗੁਰਮੁਖ ਆਤਮਾਵਾਂ) ਦਾ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ $ 

(ਅਤੇ ਇਸ ਪਿਆਰ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ (ਗਿਆਨ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ # 

ਸਾਰੇ) ਅਉਗਣ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। ਵੈ 

ਉੰ _ __ ਹੋ ਭਾਈ ! ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ, ਗਿਆਨ (ਜੋ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਪ੍ਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਊ 
$ (ਜੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸ਼ੱਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਨਾਰਦ ਅਤੇ ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁਛ ਵੇਖੋ (ਉ 8 
$ ਇਸੇ ਗੱਲ ਦੀ ਹੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਨਗੇ)।੧।ਰਹਾਉ। ਟ 
ੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਧੁਨੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗਿਆਨ (ਜੋ ਮੁਕਤੀ-ਦਾਤਾ 9 
ਊ ਧਿਆਨ (ਜੋ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ), ਨੂੰ ਜਾਣਿਆਂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, $ 
6 ਵੈ 
6 ਟ 
£ 

ਵੀ 


ਸਰ 


$ ਉਹ (ਗੁਰੂ ਹੀ) ਅਕਥ (ਸ਼ਕਤੀ) ਨੂੰ (ਜੀਵ ਤੋਂ? ਕਥਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਫੱਲਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ 
& (ਇਕ) ਬ੍ਰਿਛ (ਸਮਾਨ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੰਘਣੀ ਛਾਂ (ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਇਮ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਲਾਲਾਂ, 
ਦੈ ਜਵਾਹਰਾਂ ਅਤੇ ਮਾਣਕਾਂ (ਰਤਨਾਂ) ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵੱਧ (ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚੋਂ (ਹੀ 


(ਬਣਿਆ ਪਿਆ) ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ (ਉਰਾਰਲਾ) ਕਿਨਾਰਾ (ਤੇ) ਨਾ ਪਾਰਲਾ ਕੰਢਾ (ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਟੈ 
ਪੰ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੇ ਕੱਠਨ ਸਮੁੰਦਰ ਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਨਾ (ਕਿਸੇ ਕੋਲ) ਬੇੜੀ ਹੈ, ਨਾ ਊੰ 
€ ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਨਾ ਚੱਪੂ (ਤੇ) ਤੇ ਨਾਹੀ (ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ) ਮਲਾਹ ਹੈ। (ਕੇਵਲ) ਸਾੱਚਾ ਗੁਰੂ ਹੀ (ਇਸ) $ 
6 ਡਰਾਉਣੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ) ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਆਪਣੀ) ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 2 
$ (ਸ਼ਰਣੀ ਪਏ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ ਉਤਾਰ (ਸਕਣ ਦੇ ਸਮਰਥ) ਹੈ।੪। ਟੈ 
ਨ (ਅਜਿਹਾ) ਪਿਆਰਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੇ) ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ (ਵੀ) ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਮਾਇਕੀ) $ 


0“ “< "ਨ : 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ ੫੧੭ $ 


੧ 

੯ ਦੂਖ ਆ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਆ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਆਤਮਕ) ਸੁਖ ਦੂੰ 

$ (ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸੜਨ-ਯੋਗ ਜੀਭ ਸੜ (ਕਿਉਂ ਨ) ਜਾਇ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ) ਰਸ 
ਨਾਲ਼ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ (ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੀ। (ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਨ 
ਵਾਲੇ ਦਾ ਜਦੋਂ) ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁੱਖ (ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ 

€ ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਉਹ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫। 

ਦੈ (ਨਾਮ-ਹੀਣ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਹੰਗਤਾ ਵਿੱਚ ਵਰਤਦੇ ਹੋਏ 
ਦੈ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ` ਖਾਲੀ ਹੱਥੀਂ ਚਲੇ ਗਏ (ਤੇ) ਸਰੀਰ, ਮਾਲ, ਧਨ, ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਦਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਆਪਣੇ ਸਮਝਦਾ ਰੋਇਆ ਹੰਕਤਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਨੀ ਛੂ 


ਤ 
ਰੂ 
੍ਹ 
੍ 
3 
ਰ੍ 
ਨ 
ਤੂ 
੮॥ 
2. ੬4੨ ੨੨੨੬ ੬ 


6 
$ ੍ 
€ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ (ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਥੇ ਦਾ 
€ ਲੇਖ ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਰੱਬੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ (ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ) ਕਿਵੇਂ ਮੋਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਦ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ)। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ (ਦੀ ਕਮਾਈ, ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਪਈ ਕਿਰਤ ਦੂੰ 

ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਛੁਟਿਆ (ਬਚਿਆ) ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉ 
ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਕਰਮ-ਰਲ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਨੰ 
।੭। 


ਕੈ ਕੰ 


ਕਾਂ 
ਰਹ 
ਸੰ 
3 
ਕੈ 
ਵੀ 
ਤੌ 
ਕਹ 
ਹੀ 
ਕੂ 


€ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਮੇਰਾ ਕੋਈ (ਸਖਾ ਸਹਾਈ) ਨਹੀਂ। ਮੇਰੀ ਅਪਣੱਤ, ਮਮਤਾ ਸੜ-ਬਲ ਜਾਵੇ, ਲੋਭ ਤੇ 
੯ ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ ਭੀ) ਸੜ ਜਾਣ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸਦੇ ਹੋਏ 
€ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ (ਸਮਝਣਾ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ 
€ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ, ਸੁਤੇ ਹੀ) ਪਾ $ 


£ 
ਦੈ 
ਵੈ 
ਹੈ 
$ 
€ ਲਈਦਾ ਹੈ।ਦ।੧0। ਫੰ 
2 
ਵੈ 
ਵੂ 
£ 
ਦੈ 


(ਵੈ, 


€ (6) ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਪਿਆਰੁ ॥ 

6 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਪਿਆਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਓ' ਕੀਤੇ ਹਨ-- 

$੧. __ ਤਬ ਪਾਈਐ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈ ਹੈ ਸਰਬ ਸੇ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ 

ਢੰ੨. ਤਬ ਸਰਬ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰ ਬਿਖੇ ਪਯਾਰੁ ਪਾਈਤਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 

੯੩. ਸਰਬ (ਵਯਾਪੀ) ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 

€॥. ਸਭ ਨਾਲ ਪਿਆਰੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਖੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਏ 
ਦੇ ਨਿਰਣੈ--ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਪਿਆਰੁ' ਸ਼ਬਦ ਨਾਂਵ ਹੈ ਤੇ ਪਿਆਰਾ” ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਪੈ 
ਦੈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ “ਸਰਬ ਪ੍ਰਯ” ਸਭ ਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਅਰਥ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਂਤਕ $ 
€ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ'। “ਸਰਬ” ਦੇ ਬਬੇ ਮੁਕਤੇ ਚੋਂ “ਦਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ 2 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਕੀ 


7? 0 

੫੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ 

ਰਾ “ਸਭ ਦਾ ਪਿਆਰ”। ਸਭ ਦਾ ਪਿਆਰ ਜਾਤ 

ਦੈ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ “ਸਭ ਦਾ ਦੈ 
ਪਿਆਰ”-ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ, ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਿਲਦੀ 


1 
ਕੋ 
3 
ਤੂ 
ਕੈ 
# 
ਸਿ 
ਰਿ 
ਬਰ 
ਹਾ 
ਹੈ ਤ 


ਲੋੜ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਫਿਰ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ” ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਸੋ, 'ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਦਾਰਥ" ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ “ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ” ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। 
$ (ਅ) ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਧੁਨਿ ਜਾਣੀਐ, ਅਕਥੁ ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਭਿ ਪਦ ਦੇ ਚਾਰ ਵਖ ਵੱਖ ਅਰਬ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ- 
੧. ਨਿਧਯਾਸਨ ਧੁਨਿ [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
੨. ਉਪਦੇਸ਼ ਵਰ [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
੩. ਲਿਵ ਪੰ [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
੪. ਸ਼ਬਦ ਤੋੱ (ਪ੍ਰ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੈ 
ਨਿਰਣੈਂ-ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਤੋਂ ਹੀ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਅਕੱਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ-- 
ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ, ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ _[ਪੰ. ੮੭੯ # 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਧੁਨਿ` ਪਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ “ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ” ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਧੁਨਿ” ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਸ਼ਬਦ” ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-- 
੧. ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਬਦੁ, ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਆਪੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੫ 
੨. ਪੰਚ ਸਬਦ ਧੁਨਿ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ, ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਜਨ ਆਏ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੪ 
੩. ਜੇਤਾ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਤੇਤੀ, ਜੇਤਾ ਰੂਪ ਕਾਇਆ ਤੇਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫0 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ, ਸਬਦੂ, ਧੁਨੀ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ-- 
ਆਪੇ ਲਿਵ ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਪੇ॥ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇ ਆਪੇ ਜਾਪੇ॥ 
ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਸਬਦੁ ਹੈ ਆਪੇ॥ ਨਾਨਕ, ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਆਪੇ॥ _[ਪੰਨਾ ੭੯੭ 
(੬) ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕੀ, ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ ਸੋਇ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਮਾਣਕੀ” ਅਤੇ “ਸੋਇ” ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਪਾਏ ਗਏ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
ਸੋ (ਲਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਔ (ਜਵੇਹਰ) ਸਾਖਿਆ ਕਾਰ ਔਰ (ਮਾਣਕੀ) ਮਨਨਾਦਿ ਮੁਲ ਗੁਰੋਂ' ਕੇ 


੬੨06 ਆ, 
ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਕੋਕ ਆ ਕਿਆ 


੩ 


ੇ 


ਨ ਉਆ ਹਕ ਵਾਰਾ 


ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ (ਭੰਡਾਰੈ) ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਮੈ ਹੈ'। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
੩ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਲਾਲਾਂ, ਜਵਾਹਰਾਂ ਤੇ ਮਾਣਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। (ਭਾ, ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
੩. ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਲਾਲ, ਜਵਾਹਰ ਅਤੇ ਰਤਨ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
8. ਲਾਲਾਂ, ਜਵਾਹਰਾਂ ਤੇ ਮੋਤੀਆਂ (ਭਾਵ ਉਚੇ ਸੁੱਚੇ ਆਤਮਕ ਗੁਣਾਂ) ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਉਹ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਪ ਲਾਲ, ਜਵਾਹਰ, ਮਾਣਕ ਜੋ ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੈ, ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਮੈਂ ਸੋਇ, ਸੋਭਾ ਪਾਵੇ £ 


1 


ਪੇ ਨਿਰਣੈ--ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਨਾਮੁ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਗਿਆਨ” ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਸਾਡੇ 

€ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਸਿੱਧੇ ਅਰਥ “ਲਾਲ ਜਵਾਹਰਾਤ ੭ 
$ ਮਾਣਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ” ਉਹ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਹੈ (ਉਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ # 
ਨਾ ੧੧੧੧੮੦੧ ੨ ₹ ਜਾਨਾਜਾਜਾਨ ਜਾਵਾ ਨਾਨਾ ਵਾਲਾ 


ਵੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ ੫੧੬ 
ੰ ਹੈ) ਠੀਕ ਹਨ। _ “ਮਾਣਕੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਾਂਵ ਰੂਪ ਵਿੱਚ “ਰਤਨ” ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 
ਦਯ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਬਿਹਾਰੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਣਕਾਂ ਨਾਲ। 
€(ਸ) ਜਿਹਵਾ ਜਲਉ ਜਲਾਵਣੀ, ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਰਸਾਇ॥ 

੯ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿੱਚ “ਜਲਉ ਜਲਾਵਣੀ” ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਉ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ € 


6 3-- 
'(ਤੂੰ ਜਲਾਵਣੀ) ਸਾੜੇ ਜਾਣ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੈਂ, (ਸੋ) ਸੜ ਹੀ ਜਾਵੇਂ। ” 


੯ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਅਨੰਤ ਕਾਲ ਤੋਂ ਮੰਨਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਸਿੱਕੇਬੰਦ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
6 


ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਪਰ ਕਿੰਤੂਕਾਰੀ ਰੁਚੀਆਂ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਆਪਣੀ ਖ਼ਾਮ-ਖ਼ਿਆਲੀ 


ਤੂ! 
ਰੂ 
ਤੂ 
ਪਿ 
ਜੈ 
1 
ਤ 
ਹਦ 
3 
ਤਮ 
ਕੂ ਟ੍ ਕੈ 
ਸਜ 4 


ਦੈ ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਵੀ ਤਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਹੀ ਫੱਲ 
ਦ੍ਹੈ। “ਪੂਛਹੁ ਬ੍ਰਹਸੈ ਨਾਰਦੈ ਬੇਦ ਬਿਆਸੈ ਕੋਇ” ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਇਸੇ ਵਾਸਤੇ ਦਿਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਲੁਕਾਈ ਨ 
ਰਤ ਨਿਰੀ ਰਿ 
6 ਇਸ ਦੀ ਹੋਰ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹਿਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਪੁਰਮਾਣ ਹਨ-- 
ਉ) ਬਿਨੁ ਗੁਰਗਿਆਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਹੀ ਥੀਜੈ॥ ਮੀ 
ਅੰ) ਮਤ ਕੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਰਿ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਕੋਇ ਨ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੪ 2 
ਏ) ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ॥ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਗੁ॥ ਨੂ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਇਹੈ ਜਨਾਈ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ॥ [ਪੰ.੮੬੪ ਦੈ 
ਮਿ 
ਨਿਜੀ ਉੱਲੂ ਸਿੱਧਾ ਰੱਖਣ ਲਈ “ ਗੁਰੂ” ਕਚ ਦੀ ੂਵਟਲ ਲੱਚਰ ਚਜਿਚ-ਗਠਹ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ 
ਉਹ ਦੁ 


ਨ 
ਸਰ 
ਇੰ. 
ਤੇ 
ਤਹ 
ਕੂ 
ਤੈ 
ਿਇ 
ਠੈ 
ਹਰ 
ਵਿ 


ਸਾਰਾ ੫ ੬ ੬ ੬ ੫ ੬੫੬੬੬ ੬੬੬ 

ਹੀ 
ਕੂ ਭਾ 

ਜੱ ਕੂ 
ਉਹ 
ਹਾ 
ਕੈ 
ਸ੍ਰ, 
ਭੂਤ 
ਨ 
1 
ਕੋ 


ਨੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਈ ਹੋਈ ਲੋਕਾਈ ਦੇ ਉਧਾਰ ਹਿਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਆਪ ਅਗ ਗਲਾ 
ਨਾਲ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ-- 
ਮਾਈ ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ॥ 
ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫਿਰਤ ਬਿਲਲਾਤੇ, ਮਿਲਤ ਨਹੀ ਗੋਸਾਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੨ 
ਇਸ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਦੇ ਰਤਨ, ਦੀਪਕ, ਪ੍ਰਚੰਡ, ਪਦਾਰਥ, ਮਹਾ ਰਸ ਆਦਿ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
੯ ਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਖਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਤੀ ਡਰਾਉਣਾ ਜੰਗਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ 2 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਉ 


੧ ੭ ਆਲ ਵਾਲਾ 


ਮਿ 


ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਰ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਮਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਆ"੧੦ 
ਊ ੫੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯ 


ਦਲ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ) ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਲਾ 
ਬਚਣ ਲਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ-- 
੮ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਈ॥ 

ਇਹੁ ਸੰਸਾਰ ਬਿਖੁ ਵਤ ਅਤਿ ਭਉਜਲੂ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੩ 
ਰੰ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਸਿੱਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਮੇਰੀ ਮਾਂ, ਮੇਰਾ ਪਿਉ, ਮੇਰੇ 
ਨ ਸੰਬੰਧੀ, ਮੇਰਾ ਮਕਾਨ, ਆਦਿ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਲਪੇਟ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮਾਇਆ-ਮਾਰਗੀ 
ਦੈ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ਾਤੀ ਨਹੀਂ, ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ-- 


ਰੋ, ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਕਿਨਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੨ 
੯ ਇਸ ਕਲਯੁਗ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਕਾਲਖ ਬਹੁਤ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ 
$ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਪਕ ਹੀ ਇਸ ਅੰਧੇਰੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਜੀਵ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਤੇ 
€ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ- 
ਉ) ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ, ਆਸਾ, ਕੂਕਰੀ ਬਿਕਰਾਲ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਕੀਰਤਨ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ, ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੨ 
ਅ) ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਮਨਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ, ਰਹਸਾਏ, ਨਹੀ ਆਏ, ਸਹਜਾਏ, 
ਮਨਿ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਏ ॥ 
ਸਭ ਤਜੀ ਮਨੈ ਕੀ ਕਾਮ ਕਰਾ ॥ ..... [ਪੰਨਾ ੪੦੮ 


ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕੀ ਹੈ? ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ। ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਸਾਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ, ਧਰਮ ਬਿਨੁ ਧਿਆਨੂ ॥ 
ਸਚ ਬਿਨੁ ਸਾਖੀ, ਮੁਲੋ ਨ ਬਾਕੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 
ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਹੀ ਗਿਆਨ ਨਹੀ' ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਸਖ਼ਣਾ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਸੱਚ ਤੋਂ ਹੀਂਣੀ ਸਿਖਿਆ ਹੀ ਕੀ ਹੋਈ ? ਗੱਲ ਕੀ, ਸੱਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ, ਸਭ 
ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਚਾਰ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਹਨ--ਸਰਬ ਦਾ ਪਿਆਰ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਸ਼ਬਦ- 
ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ। ਹੇਠਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀਆਂ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ 
ਲਿਆ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਪਰਤੀਤੀ ਦਾ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭ-ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-- 
ਮਨ ਮੰਦਰਿ ਜੇ ਦੀਪਕੁ ਜਾਲੇ, ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਕਰੇਈ॥ 
ਗਿਆਨਰਾਉ ਜਬ ਸੇਜੈ ਆਵੈ, ਤ ਨਾਨਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਈ॥ [ਪੰ. ੩੫੯ 
ਸੋ, ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹਰ ਪੱਖੋਂ ਰੋਸ਼ਨੀ 
$ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਅਤੇ ਪੂਰਨ 
$ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨੁ ਇਹ ਹੈ- “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ, ਨਾਨਕ, ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਪਰ 
ਦੈ ਅਗਿਆਨੀ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੇਲਿਆਂ ਦੀ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਹੈ--'ਗੁਰੂ ਜਿਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਸਿਖ ਭੀ 
੯ ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ॥ ਓਇ ਭਾਣੈ ਚਲਨਿ ਆਪਣੈ, ਨਿਤ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਬੋਲੇਨਿ॥ ” (ਪੰਨਾ ੯੫੧)। 
ਊਂ ਤੱਤ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਗਿਆਨੁ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦੁ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਬੀ-ਗਿਆਨ ਟਿਕਿਆ $ 
6 ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵਿ ਪੀ ਨ ਵਜ ਨ ਬਿ 
ਟ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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4੧੫੬੫" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯-੬੦ ੫੨੧ ਦੈ 


੯ 

ਵੇ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਰੇ ਮਨ ! ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪੀ੍‌ਤਿ ਕਰਿ, $ 
ਨ ਜੈਸੀ ਜਲ ਕਮਲੇਹਿ॥ ਲਹਰੀ ਨਾਲਿ ਪਛਾੜੀਐ, ਭੀ ਵਿਗਸੈ ਅਸਨੇਹਿ॥ 
ਦੈ ਜਲ ਮਹਿ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ, ਬਿਨੁ ਜਲ ਮਰਣੁ ਤਿਨੇਹਿ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! ? 
ਦੈ ਕਿਉ ਛੂਟਹਿ ਬਿਨੁ ਪਿਆਰ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਬਖਸੇ $ 
$ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰੇ ਮਨ ! ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ 
$ੰ ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ॥ ਜਿਉ ਅਧਿਕਉ ਤਿਉ ਸੁਖੁ ਘਣੋਂ 
$ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ॥ ਬਿਨੁ ਜਲ, ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਈ, ਪਰ੍ਭੁ ਜਾਣੈ ਅਭ 


"ਆ 


ਰੋ 
ਕੰ ਯਾ 


ਰਖ ਕਿਆ ਆਦਮ "੧੦੧੪"੧੦"੧੦%੧੦"੧੪ 


ਓ ੩ 

ਊ॥੨॥ ਰੇ ਮਨ! ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ, ਜੈਸੀ ਮੇਹ॥ 
€ੰ ਸਰ ਭਰਿ ਥਲ ਹਰੀਆਵਲੇ, ਇਕ ਬੂੰਦ ਨ ਪਵਈ ਕੇਹ॥ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ 
ਦਸੋ ਪਾਈਐ, ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਸਿਰਿ ਦੇਹ ॥੩॥ ਰੇ ਮਨ ! ਐਸੀ ਹਰਿ 
> ਸਿਉਂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ, ਜੈਸੀ ਜਲ ਦੁਧ ਹੋਇ॥ ਆਵਟਣੁ ਆਪੇ ਖਵੈ, ਦੁਧ 
੯ ਕਉ ਖਪਣਿ ਨ ਦੇਇ॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਵਿਛੂੰਨਿਆ, ਸਚਿ ਦੇਇ 
$॥੪॥ ਰੇ ਮਨ! ਐਸੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ, ਜੈਸੀ ਚਕਵੀ ਸੂਰ ॥ 
ਦੇ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨੀਦ ਨ ਸੋਵਈ, ਜਾਣੈ ਦੂਰਿ ਹਜੂਰਿ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਨਾ 
6 ਪਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ॥੫॥ 

। ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਸਿਉਂ', ਲਹਰੀਂ', ਤਿਨੇਹਿਂ, ਕਿਉਂ, ਛੂਟਹਿਂ, ਮੇਂਹ, ਵਿਛੁੜਿਆਂ, ਨੀਂਦ 

ਸਿ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕਮਲੇਹਿ, ਅਸਨੇਹਿ, ਤਾ ਕੀ। 

੫ ਅਧਕ ਸਹਿਤ--ਕਲੱਤ, ਆਵੱਟਣ। 


ਪਦ ਅਰਥ--ਜਲ ਕਮਲੇਹਿ-ਕੰਵਲ ਅੰਦਰ ਜਲ ਦੀ। ਲਹਰੀ-ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ। ਪਛਾੜੀਐ- 
ਧੱਕਿਆ, ਲਤਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਟੈ। ਅਸਨੇਹਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਭੀ-ਫਿਰ ਵੀ। ਤਿਨੇਹਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। 
6 ਅਧਿਕਉ-ਵਧਦਾ ਹੈ। ਅਭਪੀਰ-ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦੇ) ਦੀ ਪੀੜਾ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ। ਮੇਹ-ਮੀਂਹ, 
ਦੂੰ ਬਾਰਿਸ਼। ਭਰਿ-ਭਰੇ ਹੋਏ। ਕੇਹ-ਕਿਸ ਕੰਮ ? ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ। ਕਰਮਿ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਸਿਰਿ- 
੯ ਸਿਰ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ। ਆਵਟਣ-ਉਬਾਲਾ। ਖਵੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਖਪਣਿ-ਸੁੱਕਣ ਵਿਚ। ਚਕਵੀ ਸੂਰ- 
$ ਚਕਵੀ (ਜਾਨਵਰ) ਦੀ ਸੂਰਜ ਦੇ (ਨਾਲ)। 

ਦੈ ਅਰਥ-ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਜਗਤ) ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨਾਲ ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰ ਜਿਹੋ 
ਦੈਂ ਜਿਹੀ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਅੰਦਰ ਜਲ ਦੀ ਹੈ। (ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ (ਐਧਰ ਉਧਰ) 
੯ ਧੱਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਫਿਰ ਵੀ (ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਹੀ) ਖੁਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਖਿੜਦਾ 
6 ਹੈ। (ਸੋ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ) ਜੀਵਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ) 
ਦੈ ਬਿਨਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੋਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧ 

ਦੈ ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਪ੍ਭੂ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ) ਪਿਅਰ (ਪਾਏ) ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਛੁਟੇਂਗਾ? 
€ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ' ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ)। (ਵੇਖ ! ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ &# 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


(”, 


1" >>" “>>> << << << 


ਦ੍ਰੋ੪੨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦ $ 
$ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਾਵ ਖੁਲ੍ਹੇ ਗਫੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ । ਟ 
ਦੈ _ ਐ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਅਜਿਹੀ ਪੀਤੀ ਕਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮਛਲੀ ਦੀ ਪਾਣੀ ਦੇ $ 


੯ ਨਾਲ ਹੈ। ਜਿਉਂ (ਜਿਉਂ ਪਾਣੀ) ਬਹੁਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ (ਤਿਉਂ ਮੱਛੀ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸੁਖ (ਮਿਲਦਾ $ 
€ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਤਨ ਮਨ (ਭਾਵ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਠੰਢ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਐਨਾ 2 
$ ਪਿਆਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘੜੀ (ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ) ਜਿਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਦਰ ਸਕਦੀ, ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰਲੇ (ਪਿਆਰ ਭਰੇ) ਦਰਦ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 
ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ? ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰ ਜਿਹੋਂ ਜਿਹੀ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਮੀਂਹ (ਨਾਲ 
€ ਹੈ)। (ਬੇਸ਼ੱਕ ਪਾਣੀ ਦੇ) ਸਰੋਵਰ ਭਰੇ ਹੋਏ (ਹੋਣ) ਖੁਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵੀ ਹਰੀਆਂ ਭਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣ (ਪਰ £ 
ਜੇ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ) ਇਕ (ਸੁਆਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਨਹੀ' ਪੈਂਦੀ (ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਭਰੇ ਸਰੋਵਰ ਤੇ 
ਦੈ ਹਰੀਆਵਲ) ਕਿਸ ਕੰਮ? ਉਹ (ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਹੀ) ਪਾਈਦੀ ਟੂ 
ਹੈ (ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜੈਸਾ ਕਿਰਤ ਰੂਪੀ (ਲੇਖ) ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਰੀਰ (ਅਥਵਾ) ਸਿਰ ਉਤੇ $ 
€% (ਸਹਿਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੩। 

ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਨਾਲ ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਦੁਧ ਦੀ ਹੈ। 
(ਦੇਖ! ਪਾਣੀ ਜਦੋਂ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਉਬਾਲੋ ਦਾ ਦੁਖ ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਦੁੱਧ 
$ ਨੂੰ ਖਪਣ (ਸੁੱਕਣ-ਸੜਨ) ਨਹੀਂ' ਦਿੰਦਾ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸਾਈਆਂ ਜੀਉ ਅਗੇ 
ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ 


ਆਇਆ 
ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਹ 


ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ- ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ)।੫। 


$ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਹੋਇ ਤ ਪਾਈਐ, 
ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥੬॥ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਨ ਤੁਟਈ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ 
॥ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ॥ 

ਨ ਵੀਸਰੈ, ਜੇ ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਇ॥੭॥ ਖੇਲਿ ਗਏ ਸੇ ਪੰ 
ਚੁਗਦੇ ਸਰ ਤਲਿ ॥ ਘੜੀ ਕਿ ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਚਲਣਾ, ਖੇਲਣੁ ਅਜੁ 
॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਜਾਇ ਸਚਾ ਪਿੜੁ ਮਲਿ॥੮॥_ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪਜੈ, ਹਉਂਸੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਸੋ ਹੰ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ 
ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਪਤੀਆਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਅਵਰ ਕਿ ਕਰੇ 
ਨੂ ਕਰਾਇ॥੯॥ 
ਦ ਪਤੀਆਇ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਵੈ, ਵੀਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ॥ ਨਾਨਕ, 
ਟੇ ਦਰੁ ਘਰੁ ਏਕੁ ਹੈ, ` ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ॥੧0॥੧੧॥ 
ਕਦ" ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ” 
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ਵਿਨ ੬ 


ਨ 
ਕੂ 
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ਰਤ 
ਕੂ 


ਆ ਦੇ ਜੇ ਪਲੇ ੨ 
" ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦ ੫੨੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੇਲਹਿਂ, ਮਿਲਿਆਂ, ਚੋਟਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖੇਲ ਗਏ=-ਖੇਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। (ਭਾਵ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੇ ਮਰ 
ਗਏ)। ਪੰਖਣੂੰ-ਪੰਛੀ (ਭਾਵ ਜੀਵ)। ਸਰ ਤਲਿ-ਪਾਣੀ ਦੇ ਤਲਾ ਸਰੋਵਰ ਉਤੇ। ਪਿੜੁ-ਅਖਾੜਾ। 
ਹੈ ਮੁਲਿ-ਮੱਲ ਕੇ। ਸੋਹੰ-ਉਹ ਮੈਂ' ਹਾਂ। ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ' ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਜਾ ਕੇ। ਪਤੀਆਇ-ਪਤੀਜ ਕੇ, 
ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ। 


ਕ 
[ 
ਹ 
ਡੇ 
ਹ 
ਹੂ 
ਹੂੰ 4 
| 
।ੈ 
( 


ਉਕਿ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੋ ਕਰੇਗਾ ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। (ਉਹ ਸਭ ਵਲਗਣਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ) ਜੇ 

ਸਭ ਕੋਈ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਇਹ 'ਇਹ ਲੋਰ (ਨ ਉਨ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੂ ਦੀ ਜੀਮਕ ਪਾ ਗਈ ਤਾ) ਉਲ ਈ ਪੈ 

ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਹਾਂ, ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪੱਲੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਏ 

ਜਿ ਸਾਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਹੀ) ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
| 


ਜੈ(ਉਹ ਸਿਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸੇ ਗਨੀ ਪਿਆ ਜੈ ਮੱਝ ਬਮਰਹੀ-ਤਕਜੀ। 
ਸਿਤ ਤੀ ਰਿ ਇਤ 
ਅਗਮ ਨਿਗਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਮਨ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ $ 
ਸਰ ਦੇ ਏਸ ਨਰ) ਜੇ (ਜੰ) ਰਾ ਡਰ ਹੈ ਜਦ ਪਦ) ਨਮ ਨਹ 
ਵਿਸਰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੭। 

ਵੀ ਸਰ ਪਲ ਛੁਪੀ ਪਰ ੜੇ (ਜਰ ਲੱਗ ਔਰਤ 
ਸਨ, ਰੰਗ ਗਲੀਆਂ ਮਨਾਉਂਦੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਖੇਲ ਗਏ ਭਾਵ ਚਲੇ ਗਏ। ਘੜੀ ਕੁ ਕਿ ਦੋਂ ਕੁ ਘੜੀ ਟੂ 
ਤੱਕ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਮਿਥਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਇਹ) 
ਖੇਡ ਅੱਜ ਜਾਂ ਕਲ੍ਹ (ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ) ਵਿਚ (ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਣੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਹੋ ਨੰ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਣਾ ਊ 
ਚਾਹੇਂ, ਉਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਪਿੜ (ਦਰਬਾਰ) ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ।੮। 

ਗੁਰੂ 


$ 

ਗੁਰੂ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ ਦੈ 

ਨਾ ਮਨ ਤੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਮਨ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ (ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਖਦਾ ਤਰ ਭੂ ਦਮਰਾ (ਹੀ) ਆਪਣ 


ਆ" 


ਇਕ 
ਮੀ 
ਨ 
੪2 
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ਕੋ 
ਤੋਂ 
੍ 
ਤ 
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1 
ੋ, 
ਪ 
ਕੂਕ 
8 
ਕਤ 
ਗਰ 


ਕੁਝ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ)।੯। 


`_ (ਜਿਹੜੇ ਵਭਾਗੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਚੁਆਰਾ (ਮਨ ਵਿਚ) ਪਤੀਜ ਕੇ (ਪਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ 
ਰਵਿ ਲਉ ਮਿਸਲ ਹਰਿ 
ਸਚਾਈ ਦੀ) ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ (ਉਹ ਨਿਗੁਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ 
€ ਹੋਇਆ ਥਾਂ ਥਾਂ) ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਂਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਲਈ 
੯ ਅਸਲੀ) ਟਿਕਾਣਾ (ਇੱਕੋ) ਇੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰ (ਹੀ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਲਈ) ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਦੂਜਾ ਬਾਉਂ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧0।੧੧। 


੧ ਆ ਆ ਆ ਆ 


1 


ਲਾ ਦਾਵਾ ਰਾਵ ਕਲ 


ਦ ੫੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦ 


ਨ 
ਵੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ $ 
੯ ਉ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਬਖਸੇ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ॥ ਟੈ 
ਵੈ ਟੀਕਾਕਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- $ 
ਦਰ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੋਂ ਦਵਾਰਾ ਮਨ ਕੇ ਅੰਤਰ (ਰਵਿ ਰਹਿਆ) ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਹਿਆ ਹੈ, ਤਿਸ ਕੋ $ 
੯ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੈ'। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ &£ 
$੨. __ ਪਰਮੇਸਰ ਕੈਸਾ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤ ਜਨੋਂ' ਕੇ ਚਿਤੋਂ ਮੈ ਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ ਔ ਰਮਤਾ ਹੂਆ ਉਸ ਕੇ ਦੈ 
ਰੈ ਮੁਕਤੀ ਹੇਤ ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸ਼ੇ ਹੈ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ $ 
ਦ੍ਰੰਤ. 04 

ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਬਖਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ &£ 
ਆਪਿ “ਰਵਿ ਰਹਿਆ” ਦੇ ਦੈ 
ਟਰ ਅਰਥ 'ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ” “ਵਸ ਰਿਹਾ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ 'ਗੁਰੂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਮੁਖ” ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ” ਨਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮੁੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਗਮ ਤੇ 'ਮਨਮਖ' ਦਾ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕੀਤਾ ਭਆ ਹ। $ 
ਦੈ ਅ) ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਈਐ, ਕਿਰਤੁ ਪਾਇਆ ਸਿਰਿ ਦੇਹ॥ 6 
੧ ਰਿ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

੯ ੩ ੨੩ ਤੀ 4 ੨੩ ਦੀ 
੧) ਜੇਕਰ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਵੇ ਤੋ ਸਵਾਂਤੀ ਨਿਛਤ੍ਰ ਕੇ ਮਿਲਨੇ ਸੇ ਸੋ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ 
ਵੇ ਨਹੀਂ ਤੋਂ ਮੇਘ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸੇ ਪੁਕਾਰਤੇ ਹੂਏ ਚਾਤ੍ਿਕ ਕੇ ਮਸਤਕ ਸੈਂ (ਸਿਰ ਦੇਹ) ਸੀਸ ਦੇਣੇ ? 
$ ਦਾ (ਕਿਰਤੁ) ਕਰਮ (ਪਇਆ) ਲਿਖਾ ਹੂਆ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਦੈ 
&੨) ਕੀੜੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਰ ਪਿਆ ਚੁਰਮ ਦਾ-ਲੇਖ, ਸਰਿ-ਮੁਤਾਬਕ। ਉਹ ਪਈ ਕਿ ਦੇ ਝੰ 
੯ ਮੁਤਾਬਕ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ,$ 
€੩) (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ`ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਨਹੀਂ ਤਾਂ) ਪੂਰਬਲਾ 2 
ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਰੀਰ ਉੱਤੇ ਝੱਲਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। __ (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੈ 
ਟ੍੍‌੪) (ਸੋ) ਕਰਮ (ਮਿਹਰ) ਨਾਲ (ਜੇ) ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਉਹ (ਬੂੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 6 
੯ (ਕੀਤੀ) ਕਿਰਤ (ਦਾ ਲੇਖ ਜੋ) ਸਿਰ ਤੇ ਪਿਆ ਹੈ ਆਪਣਾ ਫਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਿਉ # 
$ ਪਿਉ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।) [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ £ 
6 ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਪਪੀਹੇ ਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ “ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਈਐ” ਦਾ ਅਰਥ 'ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੈ 
ਦ ਆਪਣੀ ਮਿਰਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ” ਕਚਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਪਦ 'ਸੋ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ 'ਸੁਆਂਤੀ 
€ ਝੂੰਦ` ਵੱਲ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾੱਲ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਕਿਰਤੁ ਪਾਇਆ ਸਿਰਿ ਦੇਹਿ” ਵਿਚ “ਦੇਹ” 
€ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੇਂਦਾ ਹੈ” ਕਰਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਬੈਠਦੇ। “ਦੇਹ” 2 
ਟੂ ਪਦ 'ਦੇਹੀ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਨਾਂਵ ਹੈ, ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ'। ਜਦੋਂ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ ਅਰਥ ਦੈ 
ਵਿੱਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਦੇਹਿ” ਭਾਵ 'ਹ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਪੀਹੇ ਉੰ 
ਸਿ ਿ 2 
€ਦੀ ਹਾਲਤ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਉਹ “ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ” ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਲਈ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ੭ 


6 ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ “ਸਿਰਿ” ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਕਿ “ਉਤੇ” ਦੇ ਅਰਥ # 
ਦਰ ਦੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਪੁਰਾਤਨ ਵੀ 
ਬਤਂ ਚੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਅਰਥ-ਵਿਵਸਥਾ ਬਦਲ $ 


ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਪਿਆ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦ ੫੨੫ 


ਨਲ ਜਰ ਰੂਹ ਜਰ ਤਰ ਸਰ ਹਨ ਜੇ “ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ` (ਪਭੂ ਦੀ) ਵੀ 
ਦੈ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ (ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਨਹੀਂ' ਤਾਂ) “ਕਿਰਤ ਪਇਆ” (ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) 
$ ਲੇਖ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, “ਸਿਰਿ ਦੇਹ” ਦੇਹ ਅਥਵਾ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਉਹ ਸਹਾਰਨਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ਜੇ 2 
€ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਕਿ “ਸਿਰਿ” ਤੇ “ਦੇਹ” ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਇਕੋ ਭਾਵ ਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ ਕੋਈ 2 
6 ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਵਿ ਵਿੱਚ ਏਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਤੋਲ ਦੈ 
ਦੂ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹੋਰ ਥਾਂ ਵੀ ਦਰਜ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ- 
ਦੇਹ ਸਰੀਰਿ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ, ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਨਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬0 

ਵਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂੜ-ਮੁਗਧ, ਘਰੀ-ਮੁਹਤ, ਦੁਖ-ਦਰਦ, ਦਰ-ਘਰ ਆਦਿ ਸੰਜੋਗੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ 
ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਵਿ ਨਾਨਕ, ਦਰੁ ਘਰੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਦਰੁ ਘਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ (ਘਰ) ਸ਼ਰੀਰ ਤਿਸ ਕੇ (ਦਰੁ) ਅੰਦਰ (ਏਕ) ਅਦੁਤੀ ਹੈ ਤਿਸ 
ਬਿਨਾਂ ਔਰ ਦੂਸਰੀ ਜਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਥਾ- 

ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡੈ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ, ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ॥ [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਗੁਰੂ ਕਹੇਂ ਦਰੁ ਘਰੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਧਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ ਮਾਰਗ ਏਕ ਗਯਾਨ ਹੀ ਹੈ ਔਰ 
ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ। ਭਾਵ ਔਰ ਕਰਮਾਦਿਕ ਕੋਈ ਸਾਖਯਾਤ ਦਵਾਰਾ ਨਹੀਂ। 
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ਏ ਨਿਰਣੈ- ਉਪ੍ਰਕਤ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ “ਦਰੁ ਘਰੁ” ਦਾ $ 
ਸਰੂਪ “ਦਰਿ ਘਰੁ” ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ “ਦਰੁ ਘਰੁ” ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਇਕੋ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਾਵਿ-ਕਲਾ ਦੇ ਪੱਖ ਤੋਂ` ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ “ਦਰੁ ਘਰੁ” ਦਾ $ 
ਅਰਥ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਬਾਰ-ਸਰੂਪ (ਭਾਵ ਨਿਹਚਲ ਟਿਕਾਣਾ) ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੀਵ ਦੇ ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ ਚੱਕਰ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਜੇ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਹੈ 
ਕੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੀ ਨਾਂ-ਮਾਤਰ ਜਾਂ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ, ਤਨੋ 
ਨੌ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ। “ਇਸ ਧਰਤੀ ਮਹਿ ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ॥ ਅਵਰ ਜੋਨ ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ” 
8 ਇਸ ਕਾਇਨਾਤ ਦਾ ਮਾਲਿਕ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਤਿਵੇ' ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਣ ਲਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ 
ਇਸ ਕਾਇਨਾਤ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਪੰਛੀਆਂ, ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੇ ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਰੀਤਿ ਪੁਛਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਮਲ, ਮੱਛੀ, ਜਲ ਅਤੇ ਚਕਵੀ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛੋ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਸਾੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਿਲਦੀ ਕਿਥੋਂ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ-- 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪਜੈ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬0 
ਫਿਰ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ-- 
ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ॥ 
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ਆਖਿ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਰ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਤ ਕੈ ਮੈ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ "੫੦ ਪ੍ਰੀ "੧੫੪ "੫" 
€ ੫੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦ 
ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਵੀ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ, ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਜਉ ਸਿਖਾ ਮਹਿ ਚੂਕ॥ 
ਅੰਧੈ ਏਕ ਨ ਲਾਗਈ, `ਜਉ ਬਾਂਸੁ ਬਜਾਈਐ ਫੂਕ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 
ਰੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਤਨੇਂ ਮਨੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾਉਣਾ 
। 


ਰਾ 


ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ੱਕ ਕਿੰਨਾ ਸੁੰਦਰ, ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ, ਬੜਾ ਚਤੁਰ, ਗਿਆਨੀ, ਧਨ ਦੌਲਤ ਵਾਲਾ ੭ 
੪ ਵੀ ਕਿਉਂ ਨ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਹ ਬਖਸ਼ਣਹਾਰ ਪ੍ਰਕੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਿਰਤਕ ਹੀ ਹੈ। 4 
ਮਤੇ ਉਪਰ ਵਲ ਖਾਰ ਹਰੀ ਲੀ ਅਗ ਦਾਸ ਹੀ ਉਰ ਲੀ 


“0 ਮੀ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੫ 
ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਝੂਠੀ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਸੁੱਖਾਂ 
ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪਦਾਰਥਕਵਾਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਾਰਨ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਖੇਹ ਖਾਂਦੇ ਰਸਾਤਲ ਵੱਲ ਚਲੇ ਗਏ। 
ਇਹ ਵੀ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਝੂਠੀ ਰੀਸ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ- 
ਜ਼ਬਾਨੀ ਬਾਹਰੋਂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਰੱਟਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵੇਖਾ ਵੇਖੀ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਵੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਦੀਨ ਇਸੀ ਪਿਰ ਦਿਸੀ 


(66404 46406 2. 


ਪਿੜ ਮੱਲਿਆ ਜਾਵੇ ਜਿਥੇ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵਨੀ ਸਾਹਿਤ ਜਦੋਂ ਮਨ ਗੱਡਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸਵੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੋ ਆਵੇਗੀ। ਫਿਰ $ 
ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ ਹੋਈ ਕਦੇ ਵੀ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ-- 
ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ ਪਿਆਰੇ ! ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੨ 
ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਹੀ ਹੋਇਆ ਮਿਲਾਪ ਸਦੀਵੀ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਫਿਰ ਤੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ। ਸੋ, ਬਾਕੀ ਸੰਸਾਰਕ ਕਾੱਚੀਆਂ ਪ੍ਰੀਤਾਂ-ਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੱਚੀ 
ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ-- 
ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਤਿ, ਜਿਤੁ ਮੈ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਈ ਭਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਜਿਤੁ ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਪਤਿ ਰਹੈ ॥ 


ਹਰ 
ਨ 
5 


ਵਿਰਕ ੧ ੧੧੦੧ 


ਖ੍ ਕੰਲੀਓਓ ਵਕਤ ਉਆ ਆਵਤ ਆਪ ਹਿਓਿਨਈਓ0656046. 
-0 
3 
ਰਾ 
21 
ਰਾ 


€ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ ਡੋਹਾਗਣੀ, ਨਾ ਪਿਰ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ॥ $ 
੯੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਦਿਸੰਤਰੀ, ਭੂਲੀ ਗ੍ਰਿਹੁ ਤਜਿ ਜਾਇ॥ ਭੂਲੀ $ 


4 ਦਰਜ 


੫੬੫੫੬ ਵਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ ੫੨੭ 
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ਰਹ 
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ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ? 
ਖੋਇ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ, ਲਾਭੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਹੋਇ॥੬॥ ਕਰਮਿ $ 


9 ੩ 
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੯ 
€ 
ਸਿ 
ਉ 
੯ 
੬ 
੬ 
੯ 
੯ 
ਹਾ 
੯ 
ਉ 
ਵੈ ਭੁ ਕੋ, ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮਤਿ 6 
੯ ਮਨੂ ਸਮਝਾਇਆ, ਲਾਗਾ ਤਿਸੈ ਪਿਆਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, £ 
ਦੈ ਮੇਲੇ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ॥ ੮॥੧੨॥ $ 
$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਫ 
੯ ਫੁਟਕਲ--੧. “ਗ੍ਰਿਹ” ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ “ਗ੍ਰਿਹੋ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। “ਹ” ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ # 
6 ਔਂਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਉ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਵੈ 
$ “ਨਾਤਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਨ੍ਹਾਤਾ” ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਧਾ 'ਹ” ਨੰਨੇ ਵਿਚ ਲੁਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। $ 
6 ਵੀ 
੧ 
੧ 
੨ ਟ 
$ 
੬ £ 
ਨ ਹੈ 
੧ 


ਘ% 


“ਸਾਧਨ? ਨੂੰ “ਸਾ ਧਨ` ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 


ਨੋਟ-ਸ਼ ਨੂੰ 
ਬਿਨਾਂ ਬਿੰਦੀ ਅਤੇ ਬਿਨਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ -ਵਿਛੁੜਿਆ ਗੁਰ” ਕਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬੇਸਮਝੰ ਜ਼ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ ਜਿਥੇ 


੍ 


-ਭੇਖਾਂ ਨਾਲਿ। ਜੀਨ ਕਿਸ ਨ ਤਤ (ਮਮ ਕੋਬੀਤ ਲਿਐ ਨਨ ਸਾਧਨ-ਇਸਤ੍ਰੀ। 
ਕਰਮਿ-ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ। 


੨ ਆ ਨਕ ਕਟਕ ਨਕ ਟੀਆਂਕੀਆਕਿਆ ਨਕ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨਕ ਆਊ ਆ "੦੧੦੧੦" 
: ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ $ 
& ਥਾਂ-ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਲੱਭਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ)। (ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੇ ਜਾਣੂੰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਦੈ 
ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਕੋਈ (ਜੀਵਨ-ਰਸਤਾ) ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਆ 
$ ਫਿਰਦੀ ਹੈ)। 
ਵੈ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ_ਰੱਚੀ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਖੱਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) 
ਦੂ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ (ਨਾਮ ਧਨ) ਗੁਆ ਲਿਆ (ਉਹ ਰਾਜ, ਮਾਲ, ਰੂਪ, ਜਾਤਿ, ਜੋਬਨ ਆਦਿ ਠਾੱਗਾਂ 
€ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ) ਲੁੱਟਿਆ-ਪੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
੯ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਲਾਂਭੇ ਕਰਕੇ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ (ਪਾ ਕੇ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਭਰਮ ਵਿੱਚ (ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ) ਦੁਹਾਗਣ (ਜੀਵ-ਇਸੜ੍ਰੀ 
"ਨ 60 
੯ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ਾਤਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
6 (ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਖੁੰਝੀ ਹੋਈ (ਇਹ ਕਦੇ) ਪਹਾੜਾਂ ਉਤੇ (ਕਦੇ) ਰੇਤਲੇ ਟਿੱਬਿਆਂ ਤੇ (ਜਾ) ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ 
ਦੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਉਚੇ ਨੀਵੇਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਚਲਦੇ ਰਹਿੰਦ 
ਦੂੰ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਇਹ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ) ਮਨ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ । 
€ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਠੱਗੀ ਹੋਈ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ) 
4 
ਡ ਹੈ।੨। 
ਦ _ ਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਭਾਵ) ਵਿਛੜੇ (ਹੋਏ ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ (ਅਲੌਕਿਕ) ਰਸ 
€ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਜੋੜ ਕੇ) ਮੇਲੇਗਾ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੇ 


ਕੋਕ ਆ 
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ਹੂ 
ਹੈ 
ਗੋ 
3 
ਰਹ 
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ਕੈ 
ਇ 
ਕੰ 
ਰੂ 
ਰੁ 


(ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਫਿਰ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਵੇਂ 
ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਹੀ, ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਰਾਖ, ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) 
€ ਕੌਣ ਮਾਲਕ ਹੈ? (ਭਾਵ, ਕੋਈ ਨਹੀਂ)।੩। 
੯ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਠੀਕ ਪੰਧ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਰੇ) ਅੱਖਰ ਟੈ 
ਪੇ (ਭਾਵ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਤੋਂ) ਭੁੱਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਵਖ ਓ 
€ ਵਖ) ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ (ਮਨ ਅੰਦਰ) ਬਹੁਤ ਅਹੰਕਾਰ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਦਾ 
6 ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਨਹੀਂ)। ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭੀ ਮਨੁੱਖਾ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਕੀ ਸੰਵਰ $ 
$ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮੈਲ (ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ?)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕੂੜ ਕਬਾੜ ਟ 
ਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ) ਮਨ, ਰਾਜਾ ਤੇ ਸੁਲਤਾਨ (ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੈ), ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨ) ਕਿਸ ਨੇ 
€ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝਾ ਸਕਿਆ, ਸੋ, ਇਸ ਦੀ ਹੈਂਕੜ ਦੂਰ ਕਰ)।੪। 

6 ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਦਾਰਥ (ਜੋ ਸਾਰੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ) ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ (ਹੈ) ਪਾ 
6 ਹੈ। (ਇਸ ਆਧਾਰ ਤੇ ਜਿਸ) ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੀਂਗਾਰ 
ਦੈ (ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਾਲੀ ਅਪਣਤ ) ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦੀ ਸਤੀ ਮਲਕ ਬਰ ਤੀ ਨੀ ਜਰ ਨਿਹ ਆ 
੨ ।੫। 

ਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਤੇ) ਨੌਕਰੀ-ਚਾਕਰੀ (ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਦੈ ਤੋ) ਅਟੱਲ ਸੁਖ ਪ੍ਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਉਹ) 


ਵਰਕ “੧ 


“7 “1 "ਨ “ਮੀ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ ੫੨੯ ਉ 


$. < 
$ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੈ-ਮੇਰੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਂ ਜਾਣ ਨਾਲ ਹੀ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਦੈ 
ਰੰ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਤੋਟੇ ਦੀ ਥਾਂ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਜੀਵਨ) ਲਾਭ (ਹੀ ਲਾਭ) ਹੁੰਦਾ $ 
ਹੈ।੬। 
ਨ ਜਿ ਦੀਨ ਇਹ 
$ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪਣਾ ਆਪਾ (ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਗੁਆ ਕੇ ਦੈ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ) ਲੱਗਿਆ (ਜੁੜਿਆ) ਰਹੁ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਚੇ (ਗੁਰੂ $ 
( (ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸੱਚ ਪੱਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਅਟੱਲ ਕਰਤਾਰੀ ਨਿਯਮ ਹੈ)। ੭। ੈ 
ਨ (ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਭੁੱਲਣ ਵਿਚ ਹੈ (ਪਰ ਕੇਵਲ) £ 
ਤੂ ਰੂ (ਜੋ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਕੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੈ 
ਟ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਮਝਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸੇ ਨੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ $ 
ਦੈ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੋ, ਤਾਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ) ਨਹੀਂ 


$ਉ) _ ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ, ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 


ਵੀ 
1 
ਵੈ 
ਵੈ 
ਨ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- $ 
੯੧. ਸਭ ਕੋਈ ਭੁੱਲੱਣ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ (ਤੇ) ਕਰਤਾਰ ਭੁੱਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਟੈ 
ਉਚ (ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਟ 
ਨੂੰਤ, (ਭੁੱਲਣ) ਅਗਯਾਨ ਕੇ ਬੀਚ ਤੋਂ ਸਭ ਕੋਈ ਹੈ, ਅਗਯਾਨ ਰਹਿਤ ਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਰਤਾਰ 6 
੯ ਸਰੂਪ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ , 
੯੩. __ ਕਰਤਾਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ-ਦੇਖੋ-- ਨ 
& ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਰਤਾਰਿ॥ (ਪੰ. ੬੮) [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੈ 
ਟੂ ਨਿਰਣੈ--ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਤਾਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣ $ 
€ ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ੩%੮੩॥੮੮ 3.੦1 (ਛੋਟ) ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਹੀ ਰਖੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਤੇ ਕਰਤਾਰ ਵਿੱਚ ,$ 
ਦੰ ਭੇਦ ਹੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ--ਪਾਰਸ਼੍ਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੇਦ” ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਤੇ ਕਰਤਾਰ ਦੋਂ ਵੱਖਰੇ ਰੂਪ ਵਿਖਾ ਕੋ 
£ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਫਬਦੇ। ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ 
ਆਗ ਅਰ ਲੋਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਰਝਾਰ ਦੀ ਵਭਿਆਈ ਦੀ ਜਾ ਰੀ ੈ। $ 
$ਅ) ਨਾਨਕ, ਸਾਚੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਮੇਲੇ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ( 
£ੰ_` ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਪੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- ੍ 
੯੧. ਨਾਨਕ, ਇਤਿ, ਗੁਰ ਕਹੇਂ ਵਹੁ ਸਾਚੁ ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾਹੂੰ ਕੋਨਾ ਭੁਲੇ ਜਿਸ £ 
$ ਅਪਾਰ ਕੋ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ਉਦੇਸ਼ ਹੀ ਮੇਲੇ ਹੈ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਦੈ 
ਨ੨- ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤ ਹੈਂ ਜੋ ਗੁਰੋ' ਨੇ (ਸਬਦ) ਬ੍ਰਹਮ (ਅਪਾਰ) ਬੇਅੰਤ ਕੇ ਸਾਥ ਮੋਲੋ ਹੈ ਤਿਨ 
ਦਰ ਕੋ ਸਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਹੀ' ਵੀਸਰਤਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ,& 
&੩. ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਸਦਾ ੬ 
ਉਤ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ। ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਟੂ 
੪. ਅਖੁੱਟ ਸ਼ਬਦ ਮੇਲਦਾ ਹੈ (ਸੱਚ ਨਾਲ)। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ $ 


੫ ਆਵ ਆਵ 


ਉਸ %- ਅਸ 
੫੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ & 


ਦੈ ਪ੍ਭੂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ' “ਸ਼ਬਦ” ਵੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ “ਅਪਾਰੁ” “ਸ਼ਬਦ” ਦਾ$ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਕਰਕੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ--ਨਾਨਕ, ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ, ਤਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ $ 
ਲਾਇਆ (ਪੰਨਾ ੩੨0) 


ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋਲ ਹੈ। ਮਨ ਪਿਛੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ੈ ਨੂੰ ਇਸ ਤਾੱਤ-ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ 
$ ਘਾਟ ਕਾਰਨ ਹੀ ਉਹ ਦੇਸ਼-ਦਿਸ਼ਾਂਤਰਾਂ, ਜੰਗਲਾਂ, ਬੇਲਿਆਂ, ਪਹਾੜਾਂ ਆਦਿ ਵਿੱਚ ਰੀ (ਜੋਤਿ) ਨੂੰ 
ਭਾਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਵਿ ਨਲ ਨ ਤਰਹ 


ਆ ੧੧੫“੧੦੫੦੧੦੧੭੯੧੪“੦%੫"੦੪ 


ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਕਿ ਵਛੂਰਆਂ ਜੰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਈ ਬਰ ਦ। 
ਮਰ 


ਨੰ 
ਕੂ 
੧ 
ਪੱ 
ਹਰ 
ਕਾ 
ਕੈ 


ਹੇ 

% ਤੂਤ 
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ਰੇ 

ਕਾ 

ਤੇ 

ਸਿ 

ਲੀ, 

ਸਿ 

ਰਿ 

ਹੈ ਤੂ 

ਕਰ 

4 0 


$ 

1 

ਕਿ 

ਦਰ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ, ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਕੇ ਹੀ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝਦਾ ਹੈ 
$ ਕਿ 'ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ ਲਾਹਾ ਨਾਹੀ`। (ਪੰ. ੧0੬੨)। ਫਿਰ ਉਪਰੋਕਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਣ ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ “ਕਰਿਮ ਮਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ 
ਲਇਆ ਜਾਇ” ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਸਭ 
੧ 
$ 


ਨ 
ਕਪ 
ਤੋ 
111 
ਰਤ 
4: 


 ਹੈ। 


ਰਤ 


ਰੂ ਜੀ 


ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਬਾਣੀ, ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ॥ (ਪੰ. ੬੩੪ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ, ਸੁਤ, ਬੰਧਪ, 
ਘਰ ਨਾਰਿ॥ ਧਨਿ, ਜੋਬਨਿ, ਜਗੁ ਠਗਿਆ, ਲਬਿ, ਲੋਡਿ, ਅਹੰਕਾਰਿ॥ $ 
ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਹਉ ਮੁਈ, ਸਾ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰਿ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ! ਸੋਨੂੰ 


ਸਦ 
ਮਿ 


ਨੂੰ ਦਿਸ 
ਨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ ੫੩੧ 


ੜੀ 
[5 
ਹਰ 
ਮੈ 


$ ਘੜੀਐ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿ॥_ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਾਰਖੂ, ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ਰਾਸਿ 
ਹਾਥ 


$ਨ ਲਭਈ, ਸਚਿ ਟਿਕੈ ਪਤਿ ਪਾਇ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਤੂੰ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਹੋਰੁ 
( ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥੫॥ ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਤਿਤੁ ਤਨਿ 
ਦੈ ਹਉਂਸੈ ਵਾਦੁ॥ ਗੁਰ ਬਿਨ ਗਿਆਨ ਨ ਪਾਈਐ, ਬਿਖਿਆ ਦੂਜਾ ਸਾਦੁ॥ 
? ਬਿਨੁ ਗੁਣ, ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ, ਮਾਇਆ ਫੀਕਾ ਸਾਦੁ॥੬॥ 'ਆਸਾਣ 
ਨ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮਿਆ, ਆਸਾ ਰਸ ਕਸ ਖਾਇ॥ ਆਸਾ ਬੰਧਿ ਚਲਾਈਐ, $ 

$ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ॥ ਅਵਗਣਿ ਬਧਾ ਮਾਰੀਐ, ਛੂਟੈ ਗੁਰਮਤਿ 2 


ਤਹ 
ਮੈ 
੨ 
8 
2੭ 
ਤੈ 
ਨਹ 
ਕਰ 
2 
੨1 ॥ 
ਰਜ ੨ 
14413432104-.. 


ਰੀ 


ਏਨਾਇ॥੭॥ ਸਰਬੇ ਥਾਈ ਏਕੁ ਤੂੰ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ॥ ਗੁਰਮਤਿ 
੯ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਨਾਮੁ ਭਲੋ “ਪਤਿ ਸਾਥੁ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਈਐ, 
€ੰ ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਸਚੁ ਭਾਖੁ॥੮॥ ਆਕਾਸੀ ਪਾਤਾਲਿ ਤੂੰ, ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਰਹਿਆ 
? ਸਮਾਇ॥ ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਭਾਉ ਤੂੰ, ਆਪੇ ਮਿਲਹਿ ਮਿਲਾਇ॥ ਨਾਨਕ, 


$ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਰਜਾਇ॥ ੯॥੧੩॥ 


“ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ “ਪਤਿ ਸਾਖੂ” ਹੈ। ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ, ਮੈਂ, ਭਾਵਹਿ', ਸਾਲਾਹੀਂ, ਆਖਹਿ, ਜੰਮਿਆਂ, ਮੁਹੇਂ ਮੁਹਿ, ਚੋਟਾਂ, ਨਾਇ', 
ਥਾਈਂ, ਆਕਾਸੀਂ, ਮਿਲਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਦੈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਧਨਿ--ਮਾਲ-ਧਨ ਨੇ। ਠਗਉਲੀ-ਠਗ ਬੂਟੀ (ਜਿਸ ਬੂਟੀ ਨੂੰ ਸੁੰਘਾ ਕੇ ਮਾਲ 
ਧਨ ਲੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਾਲਾਹੀਂ-(ਤੂੰ) ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹੀਂ। ਸਾਥੁ-ਸੰਗ। ਰਪੈ-ਰੰਗਿਆ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਟਧਾਤੁ-ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ (ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਤਾਂਬਾ, ਪਿੱਤਲ, ਲੋਹਾ, ਸਿੱਕਾ, ਪਾਰਾ ਅਤੇ £ 
ਜਿਸਤ)। ਰਾਸਿ-ਨੀਕ, ਸ਼ੁੱਧ। ਠੋਕਿ ਵਜਾਇ-ਨੋਕ ਵਜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਮਿਟੀ 
ਦੈ ਜਾਂ ਧਾਂਤ ਦਾ ਭਾਂਡਾ ਠੋਕਰ ਲਾ ਕੇ ਵਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਉਸ_ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 9 
ਦੂੰ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ ਸਾਬਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਦਮੀ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਬਾਰੇ ਵੀ ਰਾਹ ਪਇਆਂ ਜਾ # 


ਦਾਵਾ ਦਾਵਾ ਲਾਲਾ ਲਾ ਲਾਨਾਨ ੧77 ਨੀਮ 


ਆ ਆ 


ਆ ਇਆ ਆਇਆ ਆਕੇ 


੫੩੨ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ 
ਵਾਹ ਪਇਆਂ ਪਰਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਾਥ-ਥਾਹ, ਡੂੰਘਾਈ। ਵਾਦੁ-ਝਗੜਾ, ਕਲੇਸ਼। ਕਾਮਿ-ਕੰਮ ਜੋਗ 
ਰਸ ਕਸ-ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਆਦਿਕ। ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ=ਆਹਮੋ ਸਾਹਮਣੇ। ਭਾਖੁ-ਆਖ। 
ਅਰਥ--ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਇਹ) ਪੁੱਤਰਾਂ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ, ਮਹਲ- $ 
ਮਾੜੀਆਂ, ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਦਿ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਚਿਮਟੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਮਾਲ-ਦੌਲਤ ਨੇ, ਜੁਆਨੀ 2 
ਨੇ, ਝੂਠੇ ਮੋਹ, ਲੋਭ, ਹੰਕਾਰ ਨੇ (ਵੀ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੋਹ ਦੀ ਠਗਬੂਟੀ ਅਜਿਹੀ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਮੈਂ' ਮੇਰੀ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ) ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹ (ਠਗਬੂਟੀ) ਸਾਰੇ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ।੧। 
) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ (ਪਿਆਰਿਆ !) ਮੇਰਾ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ'। ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ £ 
ਦੂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ (ਪਿਆਰਾ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਜਦੋਂ) ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ' (ਉਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸਾਚਾ) ਸੁਖ ਦੈ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
€ (ਇਸ ਲਈ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਨਾਮ $ 
ਨੂੰ (ਤਨੋ ਮਨੋ ਭਾਵ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਲਾਹੁਣਾ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਮਨ ਨੂੰ) ਸੰਤੋਖ £ੈ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਸਭ) ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਟ 
$ ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਸੋ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਨ ਤੱਕ। (ਤੂੰ) ਰਸਤੇ ਦੇ ਮੁਸਾਫਰਾਂ (ਵਾਂਗੂ ਜਾਗ 
ਉਤੇ) ਆਇਆ ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਇਥੋਂ ਤੁਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਪਰਲੋਕ) ਜਾ ਊ 
$ ਰਿਹਾ ਸੰਗ-ਸਾਥ ਵੇਖ।੨। ਵੈ 
ਆਖਣ ਵਾਲੇ (ਕਿੰਨੇ ਹੀ ਲੋਕ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਚਲੇ ਦੈ 
ਜਾਣ ਦੀ) ਸੂਝ-ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਜੇ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਮਿਲ $ 
ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਮਨ) ਰੰਗਿਆ ਜਾਣ ਕਰਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਗਇਆਂ ਵੀ) ਮਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। $ 


ਕੋਈ) ਖੋਟਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਖਰਾ ਹੈ।੩। 4 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਰਹਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ (ਬੰਦੇ ਕੌਲ) ਖੋਟੀ ਪੂੰਜੀ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਹੀ ਫਸਿਆ 
$ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ (ਸਮੇਂ ਦੇ) ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਧਾਤ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹੀ) ਵਿਕਸਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਊ 
੧ ਇਕੋ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਘੜਿਆ ਸੰਵਾਰਿਆ $ 
ਤਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ , 


“੧੦੧ “੧੦੧੧੦"੦ 


ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਘੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਪਰਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ।੪। ਟ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ !) ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ ) ਠੋਕ-ਵਜਾ ਕੇ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ (ਪਰ ! 

ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ')। ਆਖਣ (ਭਾਵ ਨਿਰੀ 
ਕਥਨੀ-ਬਦਨੀ ਕਰਨ) ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਡੂੰਘਾਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਹੈਂ, £ 
ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸੱਚ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹੀ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਹਾ) ਸੱਚੀ ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੬ 
ਦੈ 


ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੀ (ਬਣਦਾ) ਹੈ, (ਇਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ) ਹੋਰ (ਤੇਰੀ ਕੋਈ) ਕੀਮਤ ਆਖੀ ਨਹੀਂ`ਜਾ 
$ ਸਕਦੀ।੫। 
! (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ' ਭਾਂਉਦਾ (ਸਖਾਉਂਦਾ), ਉਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ ੫੩੩ 


੯ 

6 ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਸਮਝੋ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਝਗੜਾ-ਝਮੇਲਾ ਹੈ। ਨ ਰਾ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਵਿਹੁ ਦਾ ਜੋ ਦੂਜਾ ਸੁਆਦ ਹੈ ਉਹ (ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ 
! | 


ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਰੱਬੀ-ਗਿਆਨ ਲਈ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਸਾਧਨ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
€ ਬਿਨਾਂ ਭਾਵ ਖਾਲੀ (ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘਾਟ ਕਾਰਨ) 
$ ਮਾਇਆ ਦਾ ਫਿੱਕਾ ਸੁਆਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੬। ੬ 
$ ਜੀਵ (ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ (ਰੱਖਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁਣ) ਜੰਮਿਆ $ 
(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਆਸਾ (ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਮੁੜ) ਖੱਟੇ-ਮਿੱਠੇ (ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਭੋਂਗਦਾ £ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਸੁਆਦਾਂ ਕਾਰਨ ਮਾਲਕ ਵਿਸਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਫਿਰ) ਆਸਾ ਭਾਵ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਵਿੱਚ ਜਕੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਅੱਗੇ) ਤੋਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ ਚੋਟਾਂ (ਭਾਵ ਦੂੰ 
ਬੇਅੰਤ) ਮਾਰਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ਵਾਲੇ) ਅਉਗਣਾਂ ਕਰਕੇ ਬੱਧਾ ਤ 
ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਜਕੜੇਵੇ' ਤੋਂ) ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨੂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ)।੭। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ (ਜਿਵੇਂ 
(ਤੈਨੂੰ? ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਮੈਨੂੰ) ਰੱਖ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ (ਜਿਸਦੇ) ਮਨ ਊ 
ਵਿੱਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਭੱਲਾ (ਪੁਰਸ਼ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਇੱਜ਼ਤ ਤੇ ਸਾਖ ਵੀ # 
€।ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ) ਸਚ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ) ਸਚੁ ਦੂੰ 
£ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੮। ;੍ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ!) ਤੂੰ ਅਕਾਸ਼ਾਂ, ਪਾਤਾਲਾਂ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ) ਸਮਾਇਆ 
€ ਹੋਇਆਂ ਹੈਂ। (ਤੂੰ? ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ) ਪ੍ਰੇਮ (ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ) 
€ ਆਪੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
੧ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੀ (ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ) ਵਰਤਦੀ ਹੈ (ਪਰ 
ਦੈ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ' ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨ ਵਿਸਰੇ। ੯।੧੩। : 
੧ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 (ਉ) ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹੀ ਰੰਗ ਸਿਉ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੰਤੋਖੁ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਸਾਲਾਹੀ” ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਸਾਲਾਹੀਂ” ਉਚਾਰਨਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ 
ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ 'ਮੈਂ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹਾਂ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
$ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਅਗਲੀਆਂ ਜੁੜਵੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ 'ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ $ 
ਚਲਸੀ, ਕੂੜਾ ਮੋਹੁ ਨ ਵੇਖੁ॥ ਵਾਟ ਵਟਾਊ ਆਇਆ, ਨਿਤ ਚਲਦਾ ਸਾਥੁ ਦੇਖੁ" ਸਪਸ਼ਟ ਰੂਪ 


੯ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੋ, ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀ ਹਲੂਣਾ 
$ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਫਤ) ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਰੀਂ, (ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ) 
$ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਟਿਕੇਗਾ। 

ਨ (ਅੰ) ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਪਾਤਿਸਾਹ ਕੀ ਘੜੀਐ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿ॥ 

੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਅਸਟਧਾਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 

ਹਮ ਅਠ ਧਾਤਾਂ (ਹੁੰਦੀਆਂ ਤਾਂ ਸਭੇ) ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਜੋ ਸਿੱਕਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ) 
$ 

$ 


੧ 
$ 
$ 


(ਕੈ 


'ਦੈਕਕ ਕਦ? 


'ਕ 


ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ) ਲਿਖਤ ਨਾਲ (ਸ਼ਾਹੀ ਸਿੱਕਾ ਹੋ ਕੇ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੯ ੨. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰੱਚੀ ਹੋਈ ਇਹ ਅਠ ਧਾਤਾਂ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖੀ ਕਾਇਆ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
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੫੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧ $ 
(ਦੀ ਟਕਸਾਲ) ਵਿੱਚ ਘੜੀ ਜਾਏ, ਸੁਚਾੱਜੀ ਬਣਾਈ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਖਿੜਦੀ ਹੈ £ 
(ਆਤਮਕ ਹੁਲਾਰੇ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ) ਪੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 

ੰ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੜ ਕੇ ਸਿੱਕੇ 2 

ਹੁੰਦੇ ਹੈਨ ਪਰ ਸਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਪਣੇ, 2 


ਤਰ 
.<੬ 
੧ 
ਜਰ 
5 
ਤਤ 


ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੂੰ 
ਦੈ ਨਿਚਣੈ--“ਅਸਟ' ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅੱਗੇ 'ਕੀ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ £ 
ਸਹਿਤ “ਕੀਂ” ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਪਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵਜੋਂ ਵਰਤਿਆ 
6 ਗਿਆ ਹੈ। ਅਸਟਧਾਤ ਦੇ ਅਰਥ “ਅਠ ਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ” ਜਾਂ “ਚਾਰ ਵਰਨ ਤੇ ਚਾਰ ਮਜ੍ਹਬ” 
ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪ੍ਰਸੰਗਕ, ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
੯ (੬) ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਨਾਮੁ ਭਲੋ ਪਤਿ ਸਾਥੁ॥ 
ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਸਟੀਕ (ਕ੍ਰਿਤ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ) ਵਿੱਚ “ਪਤਿ 
'$ ਸਾਥੁ'ਦੀ' ਥਾਂ “ਪਤਿ ਸਾਖੁ” ਪਾਠ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਹ ਪਾਠ 
“ਪਤਿ ਸਾਖੁ” ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਬਦ ਅਨੁਕ੍ਰਮਣਿਕਾ (ਪਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ) ਦੇ 
ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ “ਪਤਿ ਸਾਥੁ" ਪਾਠ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰ 'ਪਤਿ ਸਾਖੁ” 
ੰ ੍‌ ਤੇ ਅਤੇ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ “ਪਤਿ ਸਾਥੈ” ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹਨ-- 


ਇਆ ਆਇਆ 
. 


ਆਪੈ ੈਆ 


ਹੀ 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋ ਆ ਕੋ ਆ ਆ“ ਆ 


ਸਮੁੱਚੀ 


“੧੦੧੧ 


੧) ਕਿਸੁ ਵਖਰ ਕੇ ਤੁਮ ਵਣਜਾਰੇ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਸਾਥੁ ਲੰਘਾਵਹੁ ਪਾਰੇ॥ (ਪੰ. ੯੩੯ 
੨) ਠਗੈ ਸੇਤੀ ਠਗੁ ਰਲਿ ਆਇਆ, ਸਾਥੁ ਭਿ ਇਕੋ ਜਿਹਾ॥ (ਪੰ. ੯੬0 2 


“ਪਤਿ” ਪਦ ਇਸੜ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇੱਜ਼ਤ ਨਾਲ' ਹੋਣ ਤਾਂ ਇਸ $ 
ਸਾਥ” ਦਾ “ਸਾਖ” 


ਦਿਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਆ 


੯ ਪੁਰਾਤਨ & ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ _'ਪਤਿਸਾਖ” ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੋ. 
00000 4004 ਜਾ ਦਾਰਾ ਰਾਵਾਹਾਜਾਜਾਏ 
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6. 
ਨੰ ਪ੍ਰਚਿਤ ਅਬੁੱਧੀ ਹੂੰ ਸੋਧਣਾ ਗੁਰੂ ਮਾਲਜਾ ਪੰਥ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ੍ 
> ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਹੈ 
$ ,ਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਹੈ ਤਾਂ ਮਿਥਿਆ ਪਰ ਅੱਖਾਂ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪੱਟੀ ਬੱਧੇ ਮਨਮੁਖਾਂ 
ਦੈ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਅਸਥਿਰ ਭਾਸਦਾ ਹੈ। ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਅਪੂਰਤੀ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਦਾ ਕਾਰਨ 
ਦੈ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਆਸਾ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ' ਪ੍ੰਤੂ ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਨੀਝ 
$ ਰੀਝ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆਂ ਬੱਝਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿੱਚ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ-- 
ਬਿਨੁ ਦੇਖੈ ਉਪਜੈ ਨਹੀ ਆਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੭ 
ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ-- 
ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਚਲਸੀ, ਕੂੜਾ ਮੋਹੁ ਨ ਵੇਖੁ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਨੂੰ ਅਤਿ ਤੀਖਣ ਦੱਸਿਆ ਹੈ-- 
ਭੂਮ ਕੀ ਕੂਈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ, ਅਤਿ ਤੀਖਣ ਮੋਹ ਕੀ ਫਾਸ॥ 
ਕਾਟਨਹਾਰ ਜਗਤ ਗੁਰ ਗੋਬਿਦ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਹੁ ਨਿਵਾਸ॥ [ਪੰ_ ੨0੪ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹਉਮੈਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਵਾਂਗੂ ਮੋਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਵੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ-- 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦ ਸਦਾ ਜਨੁ ਸੋਹੈ॥ ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੈਲੂ ਪਤੰਗੁ ਨ ਲਾਗੈ, ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿਨਾਮਿ ਭੀਜੈ ਹੇ॥ _[ਪੰ. ੧0੪੯ % 
ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਪਿਛੇ ਚੱਲ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਮੈਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਲੇ ਕਰਮ ਹੀ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ਦਾ , 
$ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਬਿਖਵਾਤੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪਰਖ 
ਨੈ ਕਸਵੱਟੀ ਇਹ ਹੈ-- 
ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਹਉਮੈ ਵਾਦੁ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
$ ਨੇ ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ' ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ-- 
ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਪਾਤਿਸਾਹ ਕੀ, ਘੜੀਐ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿ॥ $ 
ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਾਰਖੂ, ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ਰਾਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧ $ 
ਸੋ, ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਮੁਹਰ ਦਾ ਠੱਪਾ 2 
ਅਤੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਠੱਪਾ ਲਗ ਜਾਣ ਤੇ ਹਰ ਪਾਸੇ, ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਅਨੰਦਮਈ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਊੰ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਜ਼ਰੀਂ ਪਵੇਗਾ। 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧॥ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ, ਅਵਰੁ ਕਿ 
ਦੈ ਕਰੀ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਪ੍ਰਭ ਰਾਤਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ . 
ਦ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਤੂੰ, ਮੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! ਸਾਚੀ ! 
$ ਖਸਮ ਰਜਾਇ॥ ਜਿਨਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਜਿ ਸੀਗਾਰਿਆ, ਤਿਸੁ ਸੇਤੀ 
੯ ਲਿਵਲਾਇ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤਨੁ ਬੈਸੰਤਰਿ ਹੋਮੀਐ, ਇਕ ਰਤੀ 
ਦੈ ਕਟਾਇ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਮਧਾ ਜੇ ਕਰੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਅਗਨਿ ਜਲਾਇ॥ 
ਟ੍ਰਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੁਲਿ ਨ ਪੁਜਈ, ਜੇ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ ੨॥ ਅਰਧ $ 
ਆਵਾ ਤਾਜਾ ਨਾਲਾ ਨਾਜਰ ੧ 
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(ਰੰ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਈਐ, ਸਿਰ ਕਰਵਤੁ ਧਰਾਇ॥ ਤਨੁ ਹੈਮੰਚਲਿ ਗਾਲੀਐ, £ 
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ਮੋਖਦੁਆਰ॥ ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭ ਕੋ, ਉਪਰਿ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ॥੫॥ ਸਭੁ ਕੋ 
$ ਉਚਾ ਆਖੀਐ, ਨੀਚੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਇ॥ ਇਕਨੈ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਐ, ਇਕ 
ਣੁ ਤਿਹੁ ਲੋਇ॥ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ, ਧੁਰਿ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ 
॥੬॥ ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ ਸਾਧੂ ਜਨੈ, ਸੰਤੋਖੁ ਵਸੈ ਗੁਰ ਭਾਇ॥ 

ਵੀਚਾਰੀਐ, _ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ _ਸਮਾਇ॥ _ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ 
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ਤਿਹੁਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕਰੀ, ਬੇਧਿਆ, ਕੋਟੀ। 
ਫੁਟਕਲ--੧) _ “ਕਰਵਤ” ਵਿਚ “ਵਤ” ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ ਬਲ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
੨) “ਸਮਧਾ” ਪਦ ਨੂੰ “ਸਮੱਧਾ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
੩) “ਹੈਮੰਚਲਿ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਕਈ ਅਨਜਾਣ ਵੀਰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ 
“ਹੈ ਮੰਚਲਿ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
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€ ਨਾਲ। ਗੁਰ ਭਾਇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਥਵਾ ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ। ਪੈਧਾ-ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ, ਸਿਰੋਪਾਉ ਸਹਿਤ। $ 
€ ਕਿੰਗਰੀ-ਵੀਣਾ। ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਟ 
ਸਿ ਅਰਥ-(ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਹੁਣ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ (ਹੈ, ਮੈਂ) ਹੋਰ ਕੀ ਵੀਚਾਰ £ 
ਦੇ ਕਰਾਂ? (ਭਾਵ ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਗਈ, ਹੁਣ) ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ (ਦੇ ਮੇਲ) 
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$ 
ਲਨ (ਸਾ) ਸਜ ਪੈਜ ਤਦ ਹੈ (ਕਤ) ਪਗ ਲੱ (ਇੰਦਰ ਰਲ ਸਕਣ ਰਥ ਮਿਲਾ 
੧ (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਂਵਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇ' ਹੀ) ਤੂੰ 
ਮੈਨੂੰ ਰੱਖ, (ਪਰ) ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਸਰਾ (ਬਖਸ਼ੀ ਰੱਖ)।੧। । 
ਚ ਹੇ ਮਨ ! ਮਾਲਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) 'ਦੀ ਰਜ਼ਾ (ਮਰਜ਼ੀ) ਸੱਚੀ (ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੀ) ਹੈ। ੬ 
$ (ਸੋ, ਤੂੰ? ਉਸ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਜਿਸ (ਮਾਲਕ) ਨੇ (ਤੇਰਾ) ਸਰੀਰ, ਮਨ ਬਣਾ ਕੇ (ਭਾਂਤ 
ਟਰ ਭਾਂਤ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਤੈਨੂੰ) ਸੰਵਾਰਿਆ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
(ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਨਸਾਨ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ- ਜੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
€ ਭੋਰਾ ਭੋਰਾ ਕਰਕੇ ਕਟਾ ਕੇ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਹੋਮ ਕਰ ਦੇਵੇ; ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਾਲਣ ਦੀਆਂ ਲੱਕੜਾਂ 


= 
ਘ 
੨ 


ਕਿਆ ਕੈ ਆਖਿਆ ਕਿਆ ਤੈ ਕਿਆ ਮੈ ਆ “ਆ ਕਤ ਆ ਆ ਆ ਆਂ ਕਿਆ 


ਦੈ (ਬਰਾਬਰੀ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵੇਂ ਅਜਿਹੇ) ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ (ਕੋਈ) ਕਮਾਈ ਜਾਵੇ।੨। 
੯ (ਜੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਆਰਾ ਰਖਵਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੋ ਫਾੜ ਕਰਕੇ ਕਟਵਾ ਲਈਏ; ਸਰੀਰ ਨੂੰ , 
$ ਹੇਮੰਚਲਿ ਭਾਵ ਬਰਫ ਦੇ ਪਹਾੜ ਵਿਚ ਗਾਲ ਦੇਈਏ (ਤਾਂ) ਭੀ ਮਨ ਤੋਂ (ਹਉਮੈ ਦਾ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
$ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹਰੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ (ਕਰਮ) ਨਹੀਂ ਪੁੱਜਦਾ (ਅਸੀਂ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) 
ਦੂੰ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਠੌਕ ਵਜਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਪੜਚੋਲ ਕੇ) ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ।੩। _ 1 
(ਜੇ ਸੋਨੇ) ਦੇ ਕਿਲੇ ਦਾਨ (ਵੱਜੋਂ-ਅਰਪਣ) ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ, ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਘੋੜੇ ਤੇ ਹਾਥੀ ,$ 
€ ਦਾਨ (ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ); ਜ਼ਮੀਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗਊਆਂ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਣ (ਤਾਂ) ਭੀ ਦੈ 
ਡਰ (ਇਨਾ ਜਾਲ ਮਰ ਤਮ 
€ ) ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ।੪। 

ਹੈ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਮਨ ਹੱਠ ਬੁੱਧੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵੇਦਾਂ ਭਾਵ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ 2 
€ ਵਿਚਾਰ (ਮਿਲਦੇ ਹਨ)। ਕਿੰਨੇ ਹੀ, ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ) ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਲਈ ਦੈ 
6 ਬੰਧਨ ਹਨ, ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ (ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। (ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਊ 
ਦੋ ਕਿ) ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਉਪਰੋਕਤ ਕਰਮ) ਸਾਚੁ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਉਰੇ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਚ ਨ 
੯ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਤੋਂ) ਉਤੇ ਸਚੁ ਆਚਰਣ ਹੈ।੫। ਟ 
੯ (ਸੱਚ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼) ਸਭ ਨੂੰ ਉੱਚਾ (ਉਤਮ) ਆਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਟੂ 
ਦਰ ਵਿਚ) ਨੀਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਦਿਸਦਾ। (ਉਸ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਇਹ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਨੇ (ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ) ਇਕੋ $ 
€ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ) ਹੈ।_ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਸਾੱਚਾ ਨੰ 
ਦੂੰ ਆਚਰਣ) ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਹੀ) ਸੱਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਧੁਰੋਂ ਹੋਈ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਵੀ) ਮੇਟ ਟ 


੫੫ 


ਦੈ 


ਰੈ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੬। 
ਵੈ ਸਾਧੂ ਜਨ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਧ (ਰੂਪ ਗੁਰੂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ 


€ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਸੰਤੋਖ (ਧੀਰਜ) ਆ) ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਇਸ) ਨਾ-ਵਰਨਣ ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ 
% ਅਕੱਥ ਕਥਾ (ਦੀ) ਸਮਝ (ਆਉਂਦੀ ਹੈ) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 
ਤੇ ਜੀਵ) ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ। (ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ 6 
4444 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। 

੯ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ -ਵਿਚ (ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਵਾਲੀ) ਕਿੰਗੁਰੀ ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਦੇ (ਇਸ ਦੀ ਮਧੁਰ ਧੁਨੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆਂ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ 


ਲਾ 0 


ਸਾਰਾ ਦਬ 
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ਵੈ ੫੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨ $ 
(ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਪੁਰਸ਼) ਨੂੰ (ਹੀ, ਜਿਸ ਨੇ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾ £ 
ਦੈ ਲਿਆ ਹੈ, (ਇਸ ਕਿੰਗੁਰੀ ਬਾਰੇ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੈੰ 


ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮।੧੪। ਕੂ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਇਕਨੈ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਐ, ਇਕੁ ਚਾਨਣੁ ਤਿਹੁ ਲੋਇ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ'ਇਕਨੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਮੱਤਭੇਦ ਹੈ-- 
ਇਕੋ ਹੀ (ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਸਾਰੇ) ਸਰੀਰ ਰੱਚੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ (ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਭਾਵ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਇਕੋ ਚਾਨਣਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਹਰੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਸਾੱਤਾ ਇਕੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ 
ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਇਕਨੈ, ਏਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਅਪਨੇ ਸੰਕਲਪ ਸੇ ਪਰਦਾਨਿ ਕ੍ਰਮ ਕਰ ਭਾਂਡੇ ਥੂਲ ਦੇਹ 
ਸਾਜੇ ਹੈਂ। ਵਹੀ ਸਾਜ ਕੇ ਉਨ ਲੋਕੋ ਮੇਂ ਭਾਵ ਨਿਖਲ ਦੇਹੋਂ' ਮੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਉਜਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਯਾਂ ਤੇ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਵਰੂਪ ਹੈ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
ਨਿਰਣੈ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ “ਇਕਨੈ” ਦੇ ਅਰਥ “ਇਕ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਨੇ” ਠੀਕ ਹਨ, “ਇਕੋਂ ਹੀ (ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ)' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ “ਇਕਨਾ ਨੂੰ ਤੂੰ 


ਦਰੀ ਕਰ ਪਉਣ ਆ ਦੇ, (ਇਨ ਪਲਕ 
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ੜੈ 


ਤੀ 


ਗੱ 


ਰਾ ਨਾ ਕਾਜ ਕਾਰਾ ਨਾਨਕਾ ਵਾਵਾਹਾਆਦਾ 


ਤੂ 
ਤੇ 
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ਰੂ 


੭ 

ਭੂ 

ਤਹ 
ਕੈ 
੍‌ 
ਤੂ ੍ 
ਤੋ 
ਰੰ 
ਪਤ 
(4 


ਨ 
0 
ਹੈ 
੨ 
ਕਰ 
ਗ 
ਹੇ 
ਤੋ 
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ਗੂੰਗੇ ਗੁੜ ਖਾਇਆ, ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਹੀਐ” ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਪਿ 

ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਤੇ ਹਠ-ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਣ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ $ 
” ਸਤਿਆਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰਕ ਸੱਤਾ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸਤਿ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣਾ £ 
$ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਪੁਰਾਣੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਸਾਧਨਾਂ £ 
੨ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਨਾਂ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਯੂਣੀਆਂ, ਤਪਾਣੀਆਂ, ਜਲ-ਧਾਰੇ ਕਰਨੇ, 6 
0੫0੫੬0004000004000000040464040000 00000 40444 006 


0040 40,6 40002 020 0044 44444, 
ਨ 
। ੨ ਪਤ : 
ਗੰ 
ਜੈ 
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ਪੈ 
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੫ 
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(ਵਾਰ 


ਆ 
੧੨੪ ੨੬; ਪਰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨-੬੩ ੫੩੯ 
'$ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆਰੇ ਹੇਠਾਂ ਦੁਫਾੜ ਕਰਾਉਣਾ, ਬਰਫ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਗਾਲ ਦੇਣਾ, ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਦੈ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦਾਨ ਕਰਨੇ, ਆਦਿ ਆਦਿ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਉਸ ਸਮੇਂ ਰੱਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਦੂੰ 


ਹੜ 
3 
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੍੍ 
ਨ 
ਹਰ 
ਪ 
੬ 
ਹਦ 
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॥ 


ਹੂ 
ਤੂ 
੍ 
੭ 
ਉਵ 


ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭ ਕੋ, ਉਪਰਿ. ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥ 
ਉਹ ਸੱਚ ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਕਰਣੀ ਜਿਸ ਤੋਂ ਨੀਵੀ' ਹੈ, ਕੇਵਲ 
ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਿਤ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਸੱਚ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਭ ਥਾਂ _ਪਾਤਾਲਾਂ 
ਆਕਾਸਾਂ ਵਿੱਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਇਸ ਸੱਚ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਰਿ 
ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦੀ 
ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 
ਨੰ “ਹੈ” ਦੀ ਸਦਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦੇ ਹੋਏ “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ, 
ਕੂ. ਦੀ ਲਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੁਖਾਲੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਊੜੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਸਾਚੁ ਅਨੁਸਾਰ 
ਜੀਵਨ ਢਾਲ ਕੇ ਜਾਗਤਿ-ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਤਹ 


1 


ਆਦਿਕ ਕਦ ਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਆ ਦਿਆ ਆ ਦਿਆ ਇਆ ਆਦਿ ਆ ਆਇਆ 


ਨ 
ਨ 
ਉਹ 5 
ਿ 
1 
੧ 
8੨8 21 
ਬਡ 


ਹੈ ਖਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਨੁ, ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਤਨੁ ਛਾਰੁ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ! ਤਨੁ ਧਨੁ 
ਨਸਾਥਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲੋ, ਗੁਰੁ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ? 
ਦੈ ਸੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਨੂ ਨਿਰਮਲੋ, ਜੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ $ 


ਪਖ ਆ 


ਤੂ 
(੩ ਕੱ 
ਉ 
ਵਕ 
ਭੂਤ 
“ਹਕ 
ਸਿ 


ਦੈ ਸਬਦਿ ਰੰਗਾਵਲੇ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਗੁ॥੩॥ ਚਿਤੁ ਚਲੈ 
$ ਜਾਵਣੋ, ਸਾਕਤ ਡੋਲਿ ਡੋਲਾਇ॥ ਬਾਹਰਿ ਢੂੰਢਿ ਵਿਗੁਚੀਐ, ਘਰ 
ਨੂ ਵਸਤੁ ਸੁਥਾਇ॥ _ਮਨਮੁਖਿ _ਹਉਸੈ ਕਰਿ _ਮੁਸੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਲੈ 
ਦੈ ਪਾਇ॥੪॥ ਸਾਕਤ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਿਆ _! ਆਪਣਾ ਮੂਲੂ ਪਛਾਣੁ ॥ 
$ ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ, ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣੁ ॥ ਪਵਣੈ ਕੈ ਵਸਿ £ 
6 ਦੇਹੁਰੀ, ਮਸਤਕਿ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ॥੫॥ ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣੁ ਮੰਗੀਐ, ਮੁਆ ਨ£ 
੯ ਲੋੜੈ ਕੋਇ॥ ਸੁਖ ਜੀਵਣੁ ਤਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਿਆ $ 
ਊ ਸੋਇ॥ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਹੋਇ$ 


ਉਨ ਲਅਲ ਇਸ 


੦੯੯ 
, ਠਾ 
੫... ੬੫,੫੬੫... 


ਹੋਇ 


ਦਿ ਆ ਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਕਿ ਕਿ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਓਂਕਿ ਨੀਐਪਿਓਿਓਕੀਆ # ੮ 
੫੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩ 


ਨੰ ॥੬॥ ਜਿਉ ਸੁਪਨੇ ਨਿਸਿ ਭੁਲੀਐ, ਜਬ ਲਗਿ ਨਿਛ੍ਹਾ ਰੋਇ ॥ ਇਚ $ 
ਨੂ ਸਰਪਨਿ ਕੈ ਵਸਿ ਜੀਅੜਾ, ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਦੋਇ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਹੋਇ ੬ 
ਦੂੰ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਸੁਪਨਾ ਇਹੁ ਜਗੁ ਲੋਇ ॥੭॥ ਅਗਨਿ ਮਰੈ ਜਲੁ 
ਨਨ 
੧ 


ਰਤ 


ਕਾ 


ਬਿਨੁ ਜਲ ਮੀਨੁ ਮਰਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਮਿਲੈ, 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੧੫॥ 


ਅਧਕ ਸਹਿਤ--ਵਿਗੁੱਚੀਐ, ਮੁੱਸੀ। 
ਨੋਣ-੧) “ਧਉਲਹਰ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ “ਧਉਲ ਹਰ” ਉਚਾਰਣਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
੨) “ਸੁਥਾਇ” ਪਦ ਨੂੰ “ਸੁ ਥਾਇ” ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
੩) 'ਬਿਨੁ ਜਲ ਕਮਲ ਸੁ ਨਾ ਥੀਐ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿਨੁ ਜਲ ਕਮਲ ਸੁਨਾ ਥੀਐ” 


(6 
੬੬ 
“੪ 


ਟ ਪਦ ਅਰਥ--ਚਿਤੇ-ਚਿਤਰੇ ਹੋਏ। ਧਉਲਹਰ-ਉੱਚੇ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ। ਬੰਕ ਦੁਆਰ-ਸੂੰਦਰ 
। ਦਰਵਾਜ਼ੇ। ਅੰਦਰੁ-ਹਿਰਦਾ। ਵਿਗਾਸੀਅਹਿ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਾਵਲੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਚਿਤ ਚਲੈ-ਚਿਤ 

ਡੋਲਦਾ ਹੈ। ਸੁਥਾਇ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਤੇ। ਰਕਤੁ-(ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਦਾ ਗੰਦਾ) ਲਹੂ। ਬਿੰਦੁ-(ਪਿਤਾ ਦਾ) # 
$ ਬੀਰਜ। ਪਿਰਾਣ-ਪਛਾਣ। ਸਰਪਨਿ-ਸੱਪਣੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ। ਦੋਇ-ਦਵੈਤ, ਦੁਚਿੱਤਾਪਨ। ਲੋਇ- 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼। € 
ਟ ਅਰਥ--(ਹੇ ਭਾਈ !) (ਜਿਹੜੇ) ਚਿਤਰੇ (ਭਾਵ ਮੀਨਾਕਾਰੀ ਕੀਤੇ) ਹੋਏ ਉੱਚੇ ਮਹਲ ਦਿਸਦੇ 
ਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਫ਼ੈਦ ਸੁੰਦਰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਨ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਸਾਰਿਆ 
੧ (ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹਟ ਕੇ ਤੂੰ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪੈ 
ਦੈ ਕੇ (ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਮਝ ਲੈ ਜੇ) ਹਿਰਦਾ (ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
€ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ) ਸਰੀਰ (ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਮਹਲ ,$ 
6 ਬਣਾਏ ਹਨ, ਉਹ ਤਾਂ) ਢਹਿ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਇਤ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ) ਸਰੀਰ (ਅਤੇ) ਮਾਲ-ਦੌਲਤ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦੈ 
$ੈ ਜਾਣਗੇ। (ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਧਨ (ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਮਿਲਦਾ $ 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਉਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਰਾ 


ਕੋ 


$ ਜਾਮ ਨਸਲੀ ਬਿਲ ਗਿ ਤਮ ਇੱ ਵਨ ਨਰ ਮਦਰ ਸੇ ਅਸੀ ਦਵੇ (ਉਨਾ 
ਜੀਵ ਨੂੰ) ਅੱਗੇ (ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ) ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੁਛ-ਪੜਤਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜਿਸ ਦਾ ਕਿ ਦੂੰ 
ਦੈ ਗੁਰ-ਕਰਤਾਰ (ਆਪ) ਬੇਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਾਲਕ) ਆਪ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਛੁਡਾਵੇ (ਤਾਂ ਹੀ ਨ 
€ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। ਨੰ 

(ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੱਤਿ ਪਿਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ) ਮਨਮੁਖ, ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ £ 


ਦੈ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਵੱਲ) ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਕਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਰਵਾਰ) ਨਾਲ (ਜਿਥੇ) ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ (ਉਥੇ) ਗ਼ਮੀ (ਵੀ ਹੈ)। (ਹਾਂ,) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ) # 


<< ੨੦੯੨੨ ਨਮ “੦ ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩ ੫੪੧ 


ਧਨ ਚਲੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਸਾਕਤ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ) ਦਾ ਚਿੱਤ ਡਾਵਾਂਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। $ 
(ਅਡੋਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ ਲੱਭ ਲੱਭ ਕੇ ਉਹ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਸਲ) ਵਸਤੂ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਤੇ (ਪਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਵੰ 


ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਮੂਲ (ਅਸਲ) ਪਛਾਣ (ਭਾਵ ਚੇਤੰਨ ਹੋ)। ( 


ਰਹ 
ਕੂ 
ਰਿ 
। 
ਡਰ 
ਤੂ 
(ਕੀ 
ਰੈ 
ਸੀ 
੧੩3 
ਕੰ 
ਭੂ 
ਇਤ 


$ (ਭਾਵ ਮਾਂ ਦੀ ਰਕਤ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਜ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਣ ਕੇ ਮਾਤ-ਗਰਭ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ੯ 
ਪੱਕਦਾ ਹੈ ਇਹ ਗਲ) ਪਛਾਣ (ਸਮਝ)। (ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੇਰੀ) ਦੇਹੀ, ਪੌਣ (ਸੁਆਸਾਂ) ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ। 
$ ਜਿਵੇਂ “ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਣ ਪਤਿ ਦੇਹੀ, ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਦੇਉ ਸਮਾਗਾ`) ਹੈ, (ਇਹ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਾਨ 
(ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਉਕਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੫। 

(ਵੇਖੋ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹਰ ਕੋਈ) ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣ (ਲੰਮੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਹੈ ਕੋਈ ਵੀ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ। (ਪਰ ਅਸਲੀ) ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ , 
€ (ਜੀਵਨ ਦੁਆਰਾ) ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਮਨ ਵਿਚ) ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ੬ 
ਜੀਵਨ) ਕੀ ਗਿਣੀਏ? (ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਊ 
$ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੬। $ 

ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ 2 
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ਕਤ 


ਸ ਹੋ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ (ਅਥਵਾ) 
(ਆ ਵੜਦੀ ਹੈ)। (ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੱਤਿ ਪੱਲੇ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ (ਆਉਂਦੀ ਹੈ $ 
) ਇਹ ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ (ਸਮਾਨ ਹੈ)।੭। ਇੱ 
(ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਉਤੇ) ਜਲ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਅੱਗ ਬ਼ੁਝਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਦੇ ਦੁਧ ਬਚੋ ਦੀ 
ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਰਜਦਾ ਹੈ), (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੰਵਲ (ਫੁੱਲ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਏ 
 (ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੱਛੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 6 


ਹਉ । ਪਨੀਰ ਨਿਲਵਉ ਆਨ ਦਿਆ 
ਗਰ 


੫ ਮਨੁੱਖ ਮਨ, ਤਨ ਸੰਵਾਰਨ ਅਤੇ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਤਾੱਤ ਦੀ ਗਾੱਲ ਇਹ ' 
ਇਹੈ ਕਿ ਇਕ “ਕੱਚਾ ਧਨ” ਹੈ ਤੇ ਦੂਜਾ “ਸੱਚਾ ਧਨ? ਹੈ, ਭਾਵ ਇਕ “ਮੈਲਾ ਧਨ” ਹੈ ਤੇ ਦੂਜਾ 
€ ਨਿਰਮਲ ਧਨ” ਹੈ। ਕੱਚੇ ਧਨ ਨੇ ਜੀਉਂਦੇ ਜੀ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਚੇ ਧਨ ਨੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ 
ਦਤੇ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਬਲਾ ਦਕ= ਸਦ ਦਾ ਨਜਰ 
ਦੇ ਆਇਕ ਮਾਇਕ-ਧਨ (ਕੱਚੇ ਧਨ) ਅਤੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜਿਸ ਮਨ ਦਾ ਸੰਪਰਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਕਤ ਜਾਂ ਮਨਮੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਦਾ $ 
ਨਹ ਤਿਆਜ ਕੇ ਜਰੂ-ਵਰਹਕਰ ਵੰਨ ਆਪਣਾ ਹੂੰਮ ਕਝ ਲਤਾ ਹੈ ਉਰ ਜੁਲਮ ਬਣ ਜਾਵਾ ਹੈ। ਨ 


ਵਾਰ ਵਾਵਾ ਆਂ ਵਰ ਦਾ "ਆ 


ਵੈ ੫੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩ $ 


ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਜਨ ਦਾ 
ਹੈ ਹੂ ੧ ਨ 
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ਰਿ 
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ਵੀ 

, ਜਲ ਵੀ 

. ਮੱਛੀ ਤੇ ਪਾਣੀ, ਆਦਿ ਦ੍ਰਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਕ ਬਿਰਹੋਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ $ 
ਵਰ 6 $ 
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ਚਲਿਆ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਅਸਾਰ॥੩॥ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸੰਚੀਐ, ਮਾਲੁ £ 
ਜਾਲੁ ਜੰਜਾਲੁ॥ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਦੋਹੀ ਫੇਰੀਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਂਵੈ ਸਿਰਿ ਕਾਲੁ॥ 2 
ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ ਜੀਉ ਖੇਲਸੀ, ਬਦਫੈਲੀ ਕਿਆ ਹਾਲੁ॥੪॥ ਪੁਤਾ ਦੇਖਿ $ 
ਵਿਗਸੀਐ, ਨਾਰੀ ਸੇਜ ਭਤਾਰ॥ ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਲਾਈਐ, ਕਾਪੜੁ ਰੂਪੁ ? 
ਸੀਗਾਰੁ॥ ਖੇਹੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ, ਛੋਡਿ ਚਲੈ ਘਰ ਬਾਰੁੂ॥੫॥ ਮਹਰ ? 
ਮਲੂਕ ਕਹਾਈਐ, ਰਾਜਾ ਰਾਉ ਕਿ ਖਾਨੂ॥ ਚਉਧਰੀ ਰਾਉ ਸਦਾਈਐ, $ 
ਜਲਿ ਬਲੀਐ ਅਭਿਮਾਨ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਜਿਉ ਡਵਿ$ 


੪੫"ਵ੯੬੧੧6੯੨੯੫੯੦੯੬੯੧੯੦੯੧” 


9 


ਤਪ % 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩ 


6. 
ਟੇ ਦਧਾ ਕਾਨੁ॥੬॥ ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਾਇਸੀ, ਜੋ ਆਇਆ 
$ਮਾਹਿ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੋਠੜੀ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਸੁਆਹਿ॥ ਗੁਰਿ 
ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੀ ਭਾਹਿ॥੭॥ ਨਾਨਕ, ਤਰੀਐ 
ਤਨ ਦਲਦਲ ਭਰਲਲ ਪਵਾ ਵੇਦ 
$ 


2 ਕੇ $ ਕੰ ਡ 
ਪਾ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


੍ 
ਰਹ 
4, 
ਕੱ 
ਫ 
ਕਰ 
ਹਾ 
ਰੈ 


ਰੂ 
ਕੂ 
ਰਹ 
ਕੰ 


ਵੈ ਫੁਟਕਲ--“ਸੁਆਹਿ' ਨੂੰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਸੁ ਆਹਿ” ਉਚਾਰਨ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਪੜੈ-ਭਾਰ $ 
€ੰ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਵਿਗਸੀਐ (ਵਿਗੱਸੀਐ) ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ--ਡੂਗਰੁ-ਉੱਚਾ ਪਹਾੜ। ਗਾਖੜੋ-ਔਖਾ। ਤਿਤੁ-ਉਸ ਨੂੰ। ਤਾਸੁ-ਉਸ। ਡਰਾਉ- # 
$ ਡਰਾਉਣਾ। ਰਸਿ-ਰਸ (ਅਨੰਦ) ਨਾਲ। ਪਾਖਰੇ-ਹਾਥੀਆਂ, ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜ਼ੰਜੀਰਦਾਰ ਦੈ 
ਲੋਹੇ ਦੀ ਝੁੱਲ। ਅਸਾਰ-ਬੇਖ਼ਬਰ (ਲੋਕ)। ਦੋਹੀ ਫੇਰੀਐ-ਦੁਹਾਈ (ਢੰਢੋਰਾ) ਪਿਟਾਈਏ। ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ- $ 
€ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਦੋਂ' ਸਰੀਰ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਖੇਲਸੀ-ਖੇਲੇਗਾ, ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ 
$ ਜਾਵੇਗਾ। ਬਦਫੈਲੀ-ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਦਾ। ਚੋਆ-ਅਤੱਰ। ਮਹਰ-ਚੌਧਰੀ, ਮੁੱਖੀ। ਮਲੂਕ-ਮਲਕ ਦਾ £ੰ 
£ ਬਹੁਵਚਨ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਡਵਿ ਦਧਾ ਕਾਨੁ-ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਨਾ। ਕਾਜਲ- € 
ਟਰ ਕੱਜਲ ਭਾਵ ਕਾਲਖ। ਸੁਆਹਿ-ਸੁਆਹ, ਛਾਈ ਨਾਲ। ਵੇਸਾਹੁ-ਆਸਰਾ। ਪਚਿ ਮੁਏ-ਸੜ (ਖੁਆਰ $ 
€ ਹੋ ਕੇ) ਮਰ ਗਏ। ਅਥਾਹੁ-ਬੇਅੰਤ ਡੂੰਘਾ (ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) । ਟੰ 

ਅਰਥ--(ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਇਕ) ਉੱਚਾ (ਤੇ) ਡਰਾਉਣਾ ਪਰਬਤ ਵੇਖ (ਸਮਝ) ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪ 


੯ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਪੌੜੀ ਨਹੀਂ (ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ $ 


ਸਹਿਜੇ ਹੀ) 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ (ਤਰਨਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ (ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਡਰਾਉਣਾ ਹੈ (ਹਾਂ, 

ਜੇ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲ ਪਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਬਖਸ਼ ਕੇ ਡਰਾਉਣੇ 

ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ (ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ। 

ਟੈ_ ਜੇ (ਇਹ ਗਲ) ਕਹੀ (ਆਖੀ) ਜਾਵਾਂ (ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਚਲੇ ਜਾਣਾ 
ਟਰ, (ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ) ਜਾਣ ਲਵਾਂ (ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ) ਤੁਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ ਇਕ 2 
$ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੋ (ਵੀ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ) ਆਇਆ ਹੈ ਉਹ ਇਥੋਂ ਚਲਾ 2 
$ ਜਾਵੇਗਾ। ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।(ਇਹ ਸਚਾਈ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ) ਸਾਚੇ (ਗੁਰੂ- € 
ੂੰ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੋ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ) 
ਵਿਚ ਪਿਆਰ (ਪੈ ਜਾਵੇ)। ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਵਿਕਾਰੀ ਵਹਿਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਇਹ ਨਿਰਮਲ ,$ 
੨੯੯ $6੬66੯੬੫6੫੬੯੨੯੧੯੫੯੨੯੦੯੦੯੦੯ਕ੯ਵ੯੦ 


ਕਾ &&&&'%& 

੨ ਕੂ 

ਦੇ 

ਨ 

ਹੂ 

ਹੀ 

ਿ 

ਤਹ 

ਹੈ 


੧੧੦ "੧੧੦ "੧੦੧੦%੧੦“੧੦ 


੫੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩ $ 
£ ਜੁਗਤੀ ਹੈ।੨। ਟ 
(ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਸੋਹਣੇ ਘਰ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅਤੇ ਮਹਲ (ਮਾੜੀਆਂ) ਹੋਣ, ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ ਪਕੇ $ 
$ ਕਿਲੇ ਹੋਣ। ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਜ਼ੰਜੀਰਦਾਰ ਝੁੱਲਾਂ ਸਹਿਤ (ਹਾਰੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰੇ ਹੋਏ ਹੋਣ), ਲੱਖਾਂ ਹੀ (ਭਾਵ) ,$ 
ਅਨਗਿਣਤ ਫੌਜਾਂ ਹੋਣ (ਪਰ ਇਸ ਸਾਰੇ ਸਾਜ਼ੋ-ਸਮਾਨ ਵਿਚੋਂ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਵੀ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ 2 
ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਬੇਸਮਝ (ਲੋਕ ਐਵੇਂ) ਖੱਪ ਖੱਪ ਕੇ (ਮਾਲ-ਮਤਾ ਜੋੜਦੇ) ਮਰ ਗਏ ।੩। € 

(ਜੇ) ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ (ਆਦਿ ਮਾਲ) ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਮਾਲ ਸਮਾਨ ਏਂ 


ਨੀਲਾ 
ਹੀ 
ਰੰ 
ਤੱ 
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ਤਰ 
ਕੂ 
ਨ 
ਤੂ 
ਗੰ 
ਤੁ 
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ਹੂ 
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ਦੂੰ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਜਾਵੇਗਾ (ਓਦੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗੇਗਾ ਕਿ) ਧਨ ਦੌਲਤ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਉਂ ਖੱਟਣ 
€ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਆੜ ਵਿਚ) ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ (ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ) ਕੀ ਹਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪। 
$ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁੱਸ਼ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਜਾ (ਵੇਖ ਕੇ ਟੈ 
$ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੁਟੰਬ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। (ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਸੁਗੰਧਤ ਕਰਨ ਹਿਤ) ਅੱਤਰ ਤੇ ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਲਾਇਆ (ਫ਼ਿੜਕਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ € 
€ (ਨੂੰ ਚਾਰ ਚੰਨ ਲਾਉਣ ਲਈ ਸੁੰਦਰ) ਕਪੜੇ ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਸਜਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੁਆਸ 
$ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਇਸ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਪੁਤਲੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲਾਅ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ੬ 
ਇਨਸਾਨ ਸੁੰਦਰ) ਘਰ ਬਾਰ (ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ) ਛੱਡ ਕੇ (ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 

(ਜੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਰਦਾਰ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਮਹਾਰਾਜਾ (ਸਾਹਿਬ) ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਜਾਂ ਖਾਨ 
€ (ਸਾਹਿਬ) ਅਖਵਾ ਲਈਏ, (ਭਾਵੇਂ) ਚੌਧਰੀ (ਸਾਹਿਬ) ਰਾਏ (ਸਾਹਿਬ), ਸਦਾਅ ਲਈਏ। (ਪਰ ਇਹ 
€ ਸਮਝੋ, ਅੰਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੁਤਬਿਆਂ) ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਉਕਤ ਪਦਵੀਆਂ ਦੇ 
ਭੁੱਖੇ) ਮਨਮੁੱਖ (ਜੀਵ ਨੇ ਪਗੂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਸਰੀਰਕ ਦਸ਼ਾ 
ਇਉਂ ਦਿਸਦੀ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਕਾਨਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੬। 


ਕ£ਵ 


$ ਪੈ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ 'ਚੋਂ' ਖ਼ਾਲੀ) ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਕਾਲਖ ਦੀ ਕੋਠੜੀ (ਸਮਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਟ 
& ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ) ਸੁਆਹ (ਭਾਵ 
ਕਾਲਖ ਦੀ ਛਾਈ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਡਰਾਉਣੀ ਸ਼ਕਲ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ $ 
ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ (ਇਸ ਕਾਲਖ ਦੀ ਕੋਠੀ `ਚ ਫਸਣੋਂ) ਬਚਾ ਲਏ, ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ 
੧ ਨਿਬੜਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦੂਰ ੬ 
$ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੭। $ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਅਕਾਲ 


ਕਦ ਆ 


00 4,4,0, 


ਟੈ 
ਨੂੰ 6) ਪੁਤਾ ਦੇਖਿ ਵਿਗਸੀਐ, ਨਾਰੀ ਸੇਜ ਭਤਾਰ॥ $ 
੯ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਨਾਰੀ” ਤੇ “ਵਿਗਸੀਐ” ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਵਚਨ ਡੰ 


ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩ ੫੪੫ 
$ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ-'ਨਾਰੀਆਂ ਪਤੀਆਂ ਨੂੰ (ਤੇ ਪਤੀ ਨਾਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੇਜਾ ਤੇ ਦੇਖ ਕੇ ਖਿੜਦੇ ਟੂ 
ਦੈ ਹਨ (ਤੇ ਦੁਇ) ਪੁੱਤਾਂ (ਨੰ ਗੋਦੀ ਲੈ ਕੇ) ਖਿੜਦੇ ਹਨ'। $ 
€ ਨਿਰਣੈ--ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ_ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ “ਵਿਗਾਸੀਐ” ਪਦ ਬਹੁ _ਵਚਨੀ £ 
€ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, ਜੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਵਿਗਾਸੀਅਹਿ” ਹੁੰਦਾ (ਜਿਵੇਂ--'ਨਾਰੀ 2 
ਦੇਖਿ ਵਿਗਾਸੀਅਹਿ, ਨਾਲੇ ਹਰਖੁ ਸੁ ਸੋਗ॥ ” (ਪੰਨ ੬੩) ਤਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ 
ਦੈ ਅਨੁਕੂਲ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਨਾਰੀ” ਵੀ ਇਥੇ ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ, ਬਹੁ ਵਚਨ ਨਹੀਂ। ਊ 


ਹਨ ਭਾਵ “ਭਤਾਰ ਦੀ ਸੇਜਾ`। ਸੋ “ਭਤਾਰ” ਪਦ ਵੀ ਇਥੇ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ'। ਬਾਕੀ ਏਂ 
ਦੈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ $ 
ਦੈ ਅ) ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੋਠੜੀ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਸੁਆਹਿ॥ ਵੈ 
$ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਦ “ਸੁਆਹਿ” ਸੰਗਯਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ' ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਦੂੰ 
ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ 'ਹ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ- ਨੂ 
੯ ਕੀੜਾ ਥਾਪਿ ਦੇਇ ਪਾਤਿਸਾਹੀ, ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੪੪ ਟੈ 
ਕੂ ਦਸਵਫੈ, ਦਧਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮ & 
2 ਇਥੇ 'ਹ” ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਨਾਲ” ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। $ 
ਨੋਟ--ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਇਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਧਰੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 
੯ ਇਲੋ ਤਰਾਂ 'ਤਨ' ਤੇ 'ਦੇਰ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਜਦੋਂ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ $ 
ਦੈ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਕੁ ਫਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉੱਜ “ਤਨ” ਦੇ “ਦੇਹ' ਸ਼ਬਦ ਇਕੋ ਅਰਥ ਰਖਦੇ ਹਨ-- 2 
4 ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਤਨ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ--ਸਰੀਰ, ਦੇਹ, _ਚਮੜਾ, ਤੁਚਾ, ਦੂੰ 
ਆਦਿ। (ਵੇਖੋ ਜਪੁ-ਨਿਰਣਯ--ਭਰੀਐ ਹਸੁ ਪੈਰੁ ਤਨੁ ਦੇਹ)। € 
ਦੈ ਏ) ਮੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 4 
੯ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਵੇਸਾਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ-- ਵੈ 
ਰਿ... ੫1੫੫੭ 
੨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਨਰੋਤਮ 
ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵੇਸਾਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਭਰੋਸਾ” ਜਾਂ “ਖਰੀਦਣਾ” ਹਨ। ਹਾਂ, ਜੇ £ 
€ “ਰਤਨੁ” ਪਦ ਦਾ 'ਨ” ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ” ਅਰਥ ਦੈ 
ਟਰ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਬਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਤ ਵਿਚ ਲਗੇ ਨ 
€ ਐੱਕੜ ਪਦ ਵਾਲੇ ਅੱਖਰ ਚੋਂ “ਦਾ” 'ਦੀ” ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਵੇਸਾਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ 2 
4 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਹਨ-- 
ਟ ਸਜਣੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹੁ॥ ਦੇ 
੯ 147 [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ $ 
੨ ਸਾਰੰਸ਼ ਸਿਧਾਂਤ ਵੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ''ਸਿਖੈ ਕੋ ਬਨਾ” “ਬਿਖ ਵਤ ਅਤਿ ਭਉਜਲ', “ਅੰਧ ਗਹੇਰਾ' ਊ 


ਦੂੰ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, 
€ ਮੋਹ ਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਦੁੰਦਰ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਡਰਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੁਣਦਾ 2 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 
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ਰੁ ਸਰ 
੫. 


ਨ ਅਰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ $ 
ਨ ਮਿ ਗੁਰ ਤਾਰੇ ਹਰਿ ਨਾਉ” ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਇਹ ਸੋਝੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਐਸ਼ੋ- # 

$ ਇਸ਼ਰਤ ਅਤੇ ਜੱਸ ਖੱਟਣ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਬਿਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰੀ ਭਜਨ- 
ਦਰੀ ਦੇ ਨਿਰਾ ਜੰਜਾਲ ਰੂਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਹੁਚਣ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਹਨ। ਏ 
$ ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਮਾਨੋ ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਬੰਦੇ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ 
$ ਅਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਕਾਜਲ-ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਫੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ # 

ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਕਾਲਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਭਲੇ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ 
ਤਪ 


ਵਾਲੀਆਂ ਗਰਮ ਤੂਰ, ਜਹਰੀਆਂ ਮਹ ਜੀ ਉਨੇ ਵੱ ਵਰਨ ਅਖਾਂ ਰਗ ਜਿ 
ੂ ਮਹਾਂ-ਜਾਲ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ “ਜਗਤ-ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ' ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਪਰਸਦੀਆਂ ਹਨ-- 
ਦੇਖਹੁ ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ॥ ਜਿਹ ਠਾਕੁਰ ਕਉ, ਸੁਨਤ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ, 
ਸੋ ਰਿਦੈ ਗੁਰਿ ਦਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੨ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੨॥ ਮੁਕਾਮੁ ਕਰਿ ਘਰਿ ਬੈਸਣਾ, 
ਨਿਤ ਚਲਣੈ ਕੀ ਧੋਖ॥ ਮੁਕਾਮੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਰਹੈ ਨਿਹਚਲੁ 
$ ਲੋਕ॥੧॥ ਦੁਨੀਆ ਕੈਸਿ ਮੁਕਾਮੇ॥ ਕਰਿ ਸਿਦਕੁ, ਕਰਣੀ 
ਬਾਧਹੁ, ਲਾਗਿ ਰਹੁ ਨਾਮੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੋਗੀ ਤ ਆਸਣੁ ਕਰਿ 
$ ਮੁਲਾ ਬਹੈ ਮੁਕਾਮਿ॥ ਪੰਡਿਤ ਵਖਾਣਹਿ ਪੋਥੀਆ, ਸਿਧ ਬਹਹਿ 
$ ਸਥਾਨਿ॥੨॥ ਸੁਰ, ਸਿਧ, ਗਣ, ਗੰਧਰਭ, ਮੁਨਿਜਨ, ਸੇਖ, 
£ ਸਲਾਰ॥ ਦਰਿ ਕੂਚ ਕੂਚਾ ਕਰਿ ਗਏ, ਅਵਰੇ ਭਿ ਚਲਣਹਾਰ॥੩॥ 
£ ਸੁਲਤਾਨ, ਖਾਨ, ਮਲੂਕ, ਉਮਰੇ, ਗਏ ਕਰਿ ਕਰਿ ਕੂਚ॥ ਘੜੀ ਮੁਹਤਿ 
$ ਕਿ ਚਲਣਾ, ਦਿਲ ਸਮਝੁ ਤੂੰ ਭਿ _ਪਹੂਚੁ॥੪॥ ਸਬਦਾਹ ਮਾਹਿ 
ਵਖਾਣੀਐ, ਵਿਰਲਾ ਤ ਬੂਝੈ ਕੋਇ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ, ਜਲਿ ਥਲਿ $ 
ਦੇ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ॥੫॥ ਅਲਾਹੁ ਅਲਖੁ ਅਗੰਮੁ ਕਾਦਰੁ, ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰੀਮੁ ॥ 


4, 


ਸਿ ਆ €ਨ, 
੧੪੧੫੧੫“੧੦੧੦੧੦%੪ ੫੫੫੬੫... ੬... ੫,੫੬੬ &&%%। 


ਉਹ! 


੬" ਛੇ 


ਗ 
ਨੀ ਤਤ 5 
ਰੈ 
ਸਿ 
ਰਿ 
& ਐਂ ਤ 
ਸਜ 


ਦੇ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਸਿਸਿ ਨ ਹੋਵੀ ਲੇਖੁ॥ _ਅਸਮਾਨੁ ਧਰਤੀ ਚਲਸੀ, 
ਨੂੰ ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ॥ ੭॥ ਦਿਨ, ਰਵਿ ਚਲੈ, ਨਿਸਿ, ਸਸਿ ਚਲੈ, 
$ ਤਾਰਿਕਾ ਲਖ _ਪਲੋਇ॥ ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ ਹੈ, ਨਾਨਕਾ, _ਸਚੁ £ 
ਦੈ ਬੁਗੋਇ॥ ੮॥੧੭॥ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਾਰਹ ਅਸਟਪਦੀਆ॥ $ 
'੨੦੧੦੬੦੧੦੯੯੯੫੯ਵ੬੦੧੦੧੦੯੫੧<੬2ਵ ਆ 
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6 
ਅਰ ਸਹਿਤ-ਤਾਂ, ਜਾਂ, ਦੁਨੀਆਂ, ਬਾਂਧਹੁ, ਮੁੱਲਾਂ, ਵਖਾਣਹਿਂ, ਪੋਥੀਆਂ, ਬਹਹਿਂ', ਪਹੂਂਚ, 
$ ਸ਼ਬਦਾਂਹ, । 
ਲੁ ਨੋਟ--ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਛੇਵੇਂ ਪਦੇ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ “ਅਗੰਮ", 
ਦੈ ਮਗਰੋਂ ਦਿਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਕੁਝ ਫ਼ਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ _ਅਰਥ-ਮੁਕਾਮ-ਪੱਕਾ ਠਿਕਾਣਾ, ਠਹਿਰਨ ਦੀ_ਥਾਂ। ਧੋਖ-ਧੁੱਖਧੁੱਖੀ, ਚਿੰਤਾ। 
€ ਨਿਹਚਲੁ-ਪੱਕਾ। _ਕੈਸਿ-ਕੈਸਾ। _ਸਿਦਕੁ-ਨਿਸਚਾ। _ਕਰਣੀ-ਉੱਚੀ ਰਹਿਣੀ, ਬਹਿਣੀ। ਆਸਣੂ- ੬ 
ਰੈ ਜੋਜੀਆਂ ਦਾ ਪਦਮਾਸਣਿ ਆਦਿ। ਮੁਕਾਮਿ-ਥਾਂ ਵਿਚ (ਤਕੀਏ ਜਾਂ ਮਸੀਤ ਵਿਚ)। ਦੇਵਸਥਾਨਿ- 
€$ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰ, ਸ਼ਿਵਾਲੇ ਆਦਿ ਵਿਚ। ਮਲੂਕ-(ਮਲਕ ਦੀ ਜਮਾਂ), ਰਾਜੇ। ਉਮਰੇ-ਅਮੀਰ 
੯ ਵਜ਼ੀਰ ਆਦਿ। ਕੂਚੁ-ਚਲਣਾ, ਮੌਤ। ਪਹੂਚੁ-ਪਹੁੰ ; ਪੁਜਣ ਵਾਲਾ। _ਕਾਦਰੁ-ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ 
€ ਮਾਲਕ। _ਕਰੀਮ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਹੀਮ-ਰਹਿਮ, ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। 
$ ਪਲੋਇ-ਚਲਾਇਮਾਨ (ਥਿਰ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ)। ਬੁਗੋਇ-ਕਹੁ, ਆਖ। 
ਅਰਥ--(ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਘਰ ਵਿਚ ,$ 
€ (ਸਦਾ ਲਈ ਕਿਵੇਂ) ਬੈਠਣਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਜਦ ਕਿ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਣ ਦੀ 2 
ੰ ਧਖਧਖੀ ਲੱਗੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਤਾਂ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦ & 
ਇਹ ਦੁਨੀਆ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ।੧! 
$ `” ੧. (ਇਸ) ਦੁਨੀਆਂ ਨੰ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ $ 
€ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਣਕ) ਕਰਣੀ 2 
ਇਟ ਮਰਦ ਨਰ ਲੀ ਵਰ ਕਲ. ਭਿ ਜੀ ਅਉਧ ਜਨ ਚੀ 
ਰਹੁ ਭਾਵ ਜੁੜੇ ਰਹੁ ।੧। । 
ਦੂੰ "੮ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਥਿਰ ਨਾ ਰਹਿਣ ਬਾਰੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋਗੀ (ਪਢਮ) $ 
€ ਆਸਣ (ਆਦਿ) ਕਰਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਮੁੱਲਾਂ (ਮਸੀਤ ਵਾਲੀ) ਥਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ) 
੯ ਪੋਥੀਆਂ (ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ) ਰਾਹੀਂ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਿਧ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਜੋਗੀ) ਊ 
$ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਟਿਕਾਣਿਆਂ (ਮੰਦਰਾਂ) ਵਿਚ ਬੈਠਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਜਾਣ $ 
ਵਾਲੇ ਹਨ)।੨। 
2 ਰਤ. ਅਨਤ ਜੈਵਕੀ, ਲੋਰ ਇਵਤਿਆਂ ਦੋ/ਜਈਈਤ[ ਨ ਵਿੱਤੀ 
€ ਸ਼ੇਖ, ਪੀਰ, ਮੁੱਖੀ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ `ਚੋਂ) ਕੂਚ ਦਰ-ਕੂਚ (ਭਾਵ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ) ਚਲੋ ੬ 
ਦੈ ਗਏ ਹੋਰ (ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੇ ਵੀ) ਤੁਰ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ।੩। 
ਦੂ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਖ਼ਾਨ, ਅਮੀਰ ਵਜ਼ੀਰ (ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ `ਚੋਂ) ਕੂਚ ਕਰ 
ੂੰ ਕੇ ਦੇ ਗਏ (ਹਨ), ਹੇ ਮਨ । ਤੂੰ ਭੀ ਘੜੀ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਪਨੂੰ ਇਥੋਂ ਚਲੋ ਜਾਣ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
$ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਪਹੁੰਚਿਆ ਸਮਝ ।੪। 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਰਾਹੀਂ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੱਕਾ 
ਦੈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ । 
€ ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਹੈ) ਉਹ 
€ ਜਲ ਵਿਚ, ਥਲ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ)।੫। 
ਹੀ ਅੱਲਾ, (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਮਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, 
ਦੈ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ (ਜਗਤ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ (ਸਦਾ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਆ ਆ 
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ਰਾ 


ਦ੍ ੨੪੮ ਗੀ ਆ ੪ 
ਆ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਲਸ਼ਵੇਤ ਹੋ ਅਤੇ ਸਦਾ ਬਿਰ ਗੰ $ 
ਤਟ 
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ਪੱਕਾ (ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ (ਮੋ 
ਰੂਪੀ) ਲੇਖ ਨਾ (ਲਿਖਿਆ) ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਕਾਲ-ਚੱਕਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਵੇ । ਆਸਮਾਨ (ਤੋਂ) ਧਰਤੀ (ਤੱਕ 2 
ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹੀ ਭਾਵ ਉਜਾਜਿਕੰਜਲਰਾਦਨਚੀ ਇਕ ਪਰ ਦਿ ਗਾ 
$ (ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਰਹੇਗਾ।੭। 
( ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਦਸ ਦੇ (ਕਿ) ਦਿਨ, ਸੂਰਜ, (ਸਭ) ਚਲਾਇਮਾਨ ਹਨ, 
ਰਾਤ (ਤੇ) ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹਨ, ਲੱਖਾਂ (ਅਣਗਿਣਤ) ਤਾਰੇ (ਵੀ) ਛੁਪ (ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ 
ਜਾਣਗੇ। (ਅਤੇ) ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਉਹੀ ਇਕੋ (ਪਾਰਬ੍ਹਮ ਦਾ) ਹੈ (ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਇ. 


ਵਾਲਾ ਹੈ)।੮।੧੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸਬਦਾਹ ਮਾਹਿ ਵਖਾਣੀਐ, ਵਿਰਲਾ ਤ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 

ਨਿਰਣੈ--ਕਈ ਪਾਠਕ ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਠੀਆਂ, ਕਥਾਕਾਰਾਂ ਅਥਵਾ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ 
“ਸਬਦਾਹ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਸਬ ਦਾਹ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਉ 
“ਸਬ ਦਾਹ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੜਨ ਵਿਚ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ” ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ” ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ 
ਇਥੇ “ਸਬਦਾਹ” ਤੋਂ ਭਾਵ “ਜ਼ਬਾਨੀ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਅਥਵਾ ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ” ਨਾਲ। ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਰੂਪ 
ਭਾਵ ਜ਼ਬਾਨੀ ਅਤੇ ਕਥਾ-ਵਾਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਮੂੰਹੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ 
ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ-- 

ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਏ ਸਭ, ਮਰਣੁ ਪਛਾਣੰਦੋ ਕੋਇ ॥ 
ਸੋ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ, ਕਈ ਪਰਪੰਚਾਂ ਰਾਹੀਂ ਧਨ ਲਿਆ ਕੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਡੂੰਘੀਆਂ ਨੀਹਾਂ ਖੋਦ 

ਲਨ ਲੀ 
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ਬੇਠੇ 
ਮਠ, ਮੰਦਰ, 
ਦਾ ਇਹੋ ਮੁਕਾਮ 10111 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਚਲਾਇਮਾਨ ਦਸਿਆ ਹੈ- ਭਾਵੇਂ ਦਿਨ ਹੈ, ਇਆ ਸਿ 
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ਦਬ ਜੋਰ ਬਿਨਾਸੀ, ੩੬੫ __ [ਪੰਨਾ ੧੨0੪ 


ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ' ਮੁਕਾਮ” 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ “ਏਕ ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ” ਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਹਾੱਦਾਂ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਟੈ ਅਤੇ ਆਪ ਇਸ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਇਹੋ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਵੱਖ ਵੱਖ 
ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਝੂਠਾ ਤੇ ਝੂਠਾ ਮਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
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ਇਵ ਆਇਆ, 


1] 1. ..1.1. 1? 
ਸ੍ਰੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪-੬੫ ੫੪੯ 


ਟ 
ਰਲੇ ਹਰ ਦਾ ਰੇ ਜਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ-- ਦੈ 
ਦਿਨਸੁ ਨ ਰੈਨਿ, ਬੇਦੁ ਨਹੀ ਸਾਸਤ੍ਰ, ਤਹਾ ਬਸੈ ਨਿਰੰਕਾਰਾ॥ $ 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਨਰ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ, ਬਾਵਰਿਆ ਸੰਸਾਰਾ॥ ਦੈ 

ਟ 

ਟ 


ਜੀਉ ਸਚਾ, ਸਚੀ ਬਾਣੀ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! £ 
% ਭਗਤਿਹੀਣੁ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਇਆ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ, ? 
$ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ _ਗਵਾਇਆ॥੧॥ _ਰਹਾਉ॥ _ਆਪੇ ਹਰਿ ਜਗਜੀਵਨੁ ? 
$ ਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਏ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਏ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ, ਕਿਆ € 
੯ਕੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ, ਆਪੇ ਸੇਵ £ 


ਮਿ 
2 
ਤੂ 
ਨੂੰ 
ਮਦ 
ਤੂ 
ਸੀ । 
“੩ 


ਦੈ ਸਖਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਮੇਰਾ, ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ॥੩॥_ ਪਡੀਅਲ ਜਬਜੀਨ ਨੂੰ 


ਆਰ ਆ ਹਉਂਸੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ॥ ਹਰਿ ਗੁਣਦਾਤਾ, ਸਦ ਮਨਿ$ 
$ ਵਸੈ, ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ॥੬॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲਾ, ਮਨਿ 
ਦੇ ਨਿਰਮਲਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ 
ਦੈ ਸਭੁ ਜਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ, ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ 
$ ਜਾਉ॥੭॥ ਆਪਣੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਹੈ ਕਹਾਏ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਆਪੁ ਨ 
੯ ਜਾਈ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਭਗਤਿ ਵਛਲੂ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੰ 
ਮਰਨਾ ਨਾਨਕ, ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭੁ, ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ 
੯ ਵਡਿਆਈ॥੮॥੧॥੧੮॥ 
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6. 

€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਚਲਦਿਆਂ, ਕਰਹਿ, ਸਿਉਂ, ਹਉਂ, ਜਾਉਂ'। 
6 
ਰਾ 


ਨੋਟ-ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੱਠਵੇਂ ਅੰਕਿ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਧ-ਬਿਸਰਾਮ ਕਈ ਸੱਜਣ 
“ਪਰਭੁ' ਮਗਰੋਂ ਅਤੇ ਕਈ “ਆਪੇ” ਮਗਰੋਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ “ਆਪੇ” ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਦਾ 
€ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਪੜ੍ਹਨਾ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ 
ਦੈ ਸਕਦਾ। ਬਾਕੀ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ “ਆਪੈ 
ਕਰਨ 


ਪਦ ਅਰਥ--ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ। ਆਪੈ ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਸੇਵਿਆ-ਸੇਵਾ 
੯ ਨਾਲ। ਸਹਜੁ=-ਆਤਮਕ ਗਿਆਨ ਦੀਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ। ਆਪੁ-ਅਪਣੱਤ, ਹੰਕਾਰ। ਭਗਤਿ ਵਛਲੂ- 
$ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। 
੫ ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਹੀ ਮ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ 
੫੩ (ਜੇ) ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਵਿਚ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ 
(ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮੱਤਿ ਸ਼ਿਲਕਲ ਖਤਮ ਕਰ ਦੇਵ ਤਾਂ ਹੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ) ਸਿੱਖ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਾਂ 
ਹੀ (ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ) ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਜੀਉ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪ) ਸੱਚਾ ਹੈ £ 
ਦੇ (ਉਸ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਟ 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪੂ) ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਜਾੱਗ ਵਿਚ ਕਿਸ ਲਈ ਆਇਆ $ 
ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 5 
ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ) ! ਜਨਮ ਅਜ਼ਾਈ' ਹੋਆ ਇਮ 


0 46 


ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਅਮਰ) ਜੀਵਨ (ਬਖਸ਼ਣ) ਵਾਲਾ ਦੰ 
ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ। ਇਹ ਜੀਵ 
ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ (ਕਰਨ ਜੋਗੇ) ਹਨ? ਕੀ ਕੋਈ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਏ? ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ # 
(ਜੀਵ ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਪਰ 


ਤਰਕ 


(ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਵਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਾਂਦਿਆਂ (ਇਹ ਪਰਵਾਰ ਆਦਿ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਮਤ 
ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਫਿਰ, ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ, 
(ਉਹ) ਅੰਤ ਸਮੇ' ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇਗਾ।੩। 
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ਕੋਕ 
33 
ਜਿ 
9 
ਰਿ 

3 
ਰੇ 
ਹੂ 
ਤਤ 


80 ਨ 
(ਇਸ ਲਈ ਸਾੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੱਲ ਨ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ) ਅੰਧੇ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ $ 
(ਆਤਮਿਕ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦਾ)। ਜਤ ਜੀ 
ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ) ਪਛੁਤਾਉੱਦਾ ਹੀ ਗਿਆ।੪। 

ਇਸ ਧੋਕੇ ਅਰ ।ਲੰਰ) ਝ (ਕਦਮੀ ਜਦ ਵੜ ਆਂ ਫੀ ਮਿ (ਗਰ ਹੈ 
€ ਕਰਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, (ਓਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ) # 
660੦6 ਆਪਨ 


੬162" 


7 “<< ਦੇ <ਮ- 
੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫ ੫੫੧ ' 
$ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਮਾਨੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
(ਇਹ ਬੁਨਿਆਦੀ ਅਸੂਲ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਇਸ਼ਟ ਨਾਲ ਕੋਈ) ਪਿਆਰ ਤ 
ਦੈ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-'ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ' (ਗਉੜੀ ਮ: ੧)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, 
€ ਭਗਤੀ ਰਾਹੀਂ) ਸੱਚ ਨਾਲ (ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਭੂ) ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 
੯ (ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਹਾਂ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ) ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ੬ 
ਦੈ ਦੀ) ਦਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ) ਸਹਿਤ 
੯ (ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰ ਲਾ ਦੇਵੇ । ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ 
੯ ਸਹਜ ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ (ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹਰੀ ਹਰ ਸਮੇ 
(ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ 
ਦੈ ਰੱਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। 

੮ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ 
€ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਿਰਮਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਟ 
€ ਸੇ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 


"੫ ਕੈ 


ਰਾ 


ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ, ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਮੁੱਖ ਮੰਤਵ ਹੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ' ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 'ਗੁਰਸੇਵਾ” ਨਾਲ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਆਪਣੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਹੋ_ਸਕਦੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ, “ਗੁਰ ਕਹੈ ਸੂ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ” ਵਾਲੀ ਕਰਨੀ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ 
ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨਮੁਖ, ਲੋਕਾਂ ਤਾਈ' ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹੀ ਜਾਵੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਬੇਸ਼ੱਕ 
ਜਾਵੇ ਪਰ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਤੇ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ 
ਉ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਹਉਂ ਦੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਸੰਪੂਰਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ 
ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿੱਤਿਆਂ 

ਸ਼ੁਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ 
ਭਗਤੀ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਜਮ ਡੰਡੁ 
ਤਿਨ ਆਇ॥ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ 
੯ਲਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਧੁਰਿ ਪੂਰਿਬ ਕਰਤੈ 


ਸਿ 
੧ ਆ ਆਇਆ ਆਓ 


ਜ਼ 


ਹਮ 


ਪਦ ਆ ਇਆ ਆਇਆ ਦਿਆ ਇਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਦਿਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 
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2 1. 
੫੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 
ਦੈ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨਾ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥੧॥ਰਰਾਉ॥ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ $ 
ਨੰਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਨਾਮਿ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ॥ ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ, ? 
ਨੂੰ ਦੁਖ ਮਹਿ ਸਵੈ ਸਮਾਇ॥੨॥ ਜੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਚੈ ਬਹੁਤੁ ਲੋਚੀਐ, 
$ ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਇ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਭਗਤੀ ਮੰਨਿਆ, ਸੇ ਭਗਤ 
ਦੂ ਪਏ ਦਰਿ ਬਾਇ॥੩॥ ਗੁਰੂ, ਸਬਦੁ ਦਿੜਾਂਵੈ ਰੰਗ ਸਿਉ, ਬਿਨੁ 
੯ ਕਿਰਪਾ, ਲਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ ਜੇ ਸਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨੀਰੀਐ, ਭੀ ਬਿਖੁ ਫਲੁ 
ਦੂੰ ਲਾਗੈ ਧਾਇ॥੪॥ ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ 
ਨੰ ਪਿਆਰੁ॥ ਸਤਿਗੁਰ _ਕਾ ਭਾਣਾ ਕਮਾਵਦੇ, _ਬਿਖੁ ਹਉਸੈ 
6 ਵਿਕਾਰੁ॥੫॥ ਮਨ ਹਠਿ, ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ ਨ ਛੁਟੀਐ, ਸਿਮ੍ਰਿਤ 
ਟ ਸੋਧਹੁ ਜਾਇ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧੁ ਉਬਰੇ, ਗੁਰ ਕਾ 
ਊ ਕਮਾਇ॥੬॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ॥ 
ਦੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਈ ਸੋਹਦੇ, ਜਿਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ _ਕਰਤਾਰੁ॥ ੭॥ ਨਾਨਕ, 
੯ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ, ਕਰਮਿ $ 
ਊ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥ ੮॥੨॥੧੯॥ 
ਵੋ ਇਧਰ ਸੱਥ 
ਸੋਂਹਦੇ। 
ਵੈ ਸਿ 
$ ਦੇਣਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਠ 'ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ” ਹੈ “ਗੁਰ ਸਬਦੁ” ਨਹੀਂ। 
੨. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ “ਸੋਹਦੇ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਸ਼ੋਹਦੇ' ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਅਨਰਥ ਹੋ ਦੂੰ 
€ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਸੋਂਹਦੇ” ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ--ਸਵੈ-ਸੌਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ-ਭਗਤਾਂ ਨੇ। ਨੀਰੀਐ-ਸਿੰਜੀਏ। ਧਾਇ-ਜਾ ਕੇ, ਮੁੜ 2 
6 ਮੁੜ ਕੇ। ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ। 
ਦੈ ਅਰਥ--(ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ਹੰਕਾਰ (ਵਾਲੇ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਦ 
€% ਕੇ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੰਡ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ) ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ $ 
€ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ $ 
6 ਜੋੜ ਕੇ (ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜਮ-ਡੰਡ ਤੋਂ) ਬੱਚ ਗਏ।੧। 
ਵੇ ਹੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) 
€ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੇ (ਲੇਖ) ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਧਾਰਣ ਨਾਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ (ਲੀਨਤਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਸ਼ਰਧਾ ਨਹੀਂ ਬੱਝਦੀ (ਅਤੇ ਨਾ £ 
ਵਿ (ਇਸ ਲਈ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਊ 


16 ਸਿਆਨ। ਉਨੀ ਜਬ“ 


੧੧੪੧੧" ੧੪ ੨44 ਤੈ ਕਾ 


ਵਾਕ 


੧੯ ੧੫੧੧੫ 


ਅਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫ ੫੫੩ 


ਦੈ -ਰਜਕਰ਼ਕਕਤਰਲਾਰਫ਼ ਜਡਫੁਰ ਲਯ ਜ਼ੁਜ ਜਗ ਜਜਜਨਕ਼ਭ ਜਵ 
ਦ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। $ 
੯ ਜੇ (ਗੁਰੂ ਧਾਰਣ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ) ਰਾਮ ਰਾਮ, ਹਰੀ ਹਰੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਾਪ ਕਰਨ , 
ਇਤ ਬਹੁਤ ਮਗ ਕਰੀ (ਜਾਵੀ ਖਲੀ ਭਨ ਜਮਾਂ ਨਸਲੀ (ਪੀ ਬਿਰਲ ਸੀਲ 
ਟਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਜਾਪ ਵਿਚ ਮਨ ਨਾ ਲਗਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮ ਹਨ)। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਦੂ 
ਦੈ ਭਗਤਾਂ ਨੇ (ਮਨ, ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਰਜ਼ਾ, ਲੀ ਇਆ 
੯ (ਉਹ ਭਗਤ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੋਏ ਹਨ।੩। 

੮ ਗਝੂ ਧਰਣ ਦੀ ਇਸ ਲਈ ਲੋ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਜੀ ਨੂੰ) ਪੇਮ ਨਾਲ ਸਬ (ਫਰਕ) $ 
$ ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਬਿਨਾ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਇਹ ਸ਼ਬਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 


ਕੱ 
ਤੁ 
ਕਤ 
(4 
ਵਿ 
3 
੩ 
ਤੋ 
ਹੈ 
8 
੍ 
ਤਹ 
% 
ਤਰ 


ਵਿ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। )।੪। ਨ 
1 ਓਹ ਜਨ ਸਚੇ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ। (ਓਹ) ਦੂੰ 
ਹਉਸੈ ਰੂਪੀ ਜ਼ਰ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਉਪਦੇਸ਼) ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ।ਪ। . ਤੂ 
ਨ 


ਵਿ 

੮ ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦਾ ਨਾਮ (ਅਜਿਹਾ ਅਖੁੱਟ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ (ਕੋਈ) ਉਰਾਰ- 
€ਪਾਰ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ) ਸ਼ੋਭਾ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਖੁੱਟ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਖੱਟਣ ਦੀ) ਕਰਤਾਰ (ਆਪ) ਬਖਸ਼ਿਬ 
ਦੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੭। 

੯ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਹੈ £ 
€ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ। (ਉਹ ਦਾਤਾ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
$ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪੂਰਬਲੇ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ`(ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 


$ ਹੈ।੮।੨।੧੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੪ ਉਆ ੬ 8੬40 45 
। ਇਸ ਦੇ 


ਰੇ 
ਕੰ 
ਕੈ 
ਹੀ 
ਨਾ 


ਦਾ ਵਾ ਆਂ ਵਰ ਦਾ ਵਾ ਆਲ ਵਾ ਵਾ 


ਇਹ ਗੱਲ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰੱਖਣ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਪਰਤੀਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਊ 
ਹੀ ਹੈ। ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਪਾਸਿਓਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਭਾਗਾਂ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ੀ ਬਣਾਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ $ 
ਪਰ ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਹੀ ਕੀ ਹੈ ? ਅਲਪੱਗ 2 

ਨਾਲਾ ਵਾਣ ਜਲਾ ਹਾ ਨਾਲ ਨਾਲਾ 


ਮਿ 
2 
ਆ 
2੧ ॥ 
.ਘ 
(07 
ਨ੍ਹੀ ( 
(੫ 
। 
੬ 
। 
ਲਿਖ 
| 
੭ 
ਤੀ 
(੫ 
ਤੈ 
ਗੰ 
ਠ 
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ਮਿ ਆ ਆ ਆ ਕਿ ਆ ਘਰ 
੫੫੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬-੬੭ ੭ 
$ ਜੀਵ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਰਮ-ਕਿਰਤ ਵਾਲੀ ਲੇਖਣੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਨਿਰਣੇ ਦੀ £ 
ਅਨੁਭਦਤਾ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ' ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਊ 
€ਕੇ ਹਉਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਨਾਮ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮੇ $ 


ਕ#੯੪"੧੫੯੨” 


$ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬੇ-ਮੁਹਾਰੇ ਮਨ 
ਨੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣਾਉਣਦਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਠ-ਕਰਮਾਂ ਜਾਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ $ 


$ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! ਗੁਰ £ 
ਦਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੇ ਚਲਹਿ, ਤਾ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਚਹਿ $ 
੯ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੰਖੀ ਬਿਰਖ ਸੁਹਾਵੜੇ ਊਡਹਿ ਚਹੁ ਦਿਸਿ 
$ਜਾਹਿ॥ ਜੇਤਾ ਊਡਹਿ ਦੁਖ ਘਣੇ, ਨਿਤ ਦਾਝਹਿ ਤੈ ਬਿਲਲਾਹਿ॥ ਬਿਨੁ £ 
$ ਗੁਰ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਪਈ, ਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪਾਹਿ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ? 
ਦੋ ਹਰੀਆਵਲਾ, ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ ਨਿਵਾਰੀਆ, ਏਕ $ 
ਊ ਸਬਦਿ ਲਿਵਲਾਇ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਹਰਿ ਏਕੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਦੇਇ ਖਵਾਇ॥ 

੯੩॥ ਮਨਮੁਖ ਊਭੇ ਸੁਕਿ ਗਏ, ਨਾ ਫਲੁ ਤਿੰਨਾ ਛਾਉ॥ ਤਿੰਨਾ ਪਾਸਿ 
$ ਬੈਸੀਐ, ਓਨਾ ਘਰੁ ਨ ਗਿਰਾਉ॥ ਕਟੀਅਹਿ ਤੈ ਨਿਤ ਜਾਲੀਅਹਿ, 
$ ਸਬਦੁ ਨ ਨਾਉ॥੪॥ ਹੁਕਮੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਪਇਐ 


ਕੈ 
੧ 
1 
ਗੁ 
2 
& 
ਕੰ 
ਰਤ 


€ ਖੁਆਰੁ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਾਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਨਾ ਸਚਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ ੬॥ 
ਹੈ ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਮੁਹ ਸੋਹਣੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ॥ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਸਚਿ 
- ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ॥ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ, ਸਭ ਕੁਲ 
ਹੈ ਉਧਾਰੁ॥੭॥ ਸਭ ਨਦਰੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਨਦਰੀ ਬਾਹਰਿ 
॥ ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਸਚਾ, ਤੈਸਾ ਹੀ ਕੋ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, 
ਵਡਾਈਆ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥੮॥੩॥੨੦॥ 


(00000 00000 00 00, 
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ਰ੍ 
ਰ 
ਗੋ 
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ਓਂ 
੯੯ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬-੬੭ ਪਪਪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫਿਰਹਿ, ਹੋਹਿਂ, ਗੁਰਮੁਖੀਆਂ, ਮੁੱਹ, ਹੈਂ, ਕਰਹਿਂ, ਵਡਾਈਆਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਫਿਰਾਉ, ਜਾਉ, ਸਮਾਉ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਪੌਖੀ (ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੂਪੀ) ਪੰਛੀ। ਬਿਰਖਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਦਰਖਤ ਉਤੇ। ਸਚੁ 
ਚੁਗੈ-ਸਚੁ ਰੂਪ ਚੋਗਾ ਚੁਗਦਾ ਹੈ। ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਉੜੈ ਨ ਆਵੈ 
ਜਾਇ-ਨਾ ਉਡਦਾ ਹੈ ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਧਰ ਓਧਰ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ। ਨਿਜ 
ਘਰਿ-ਸਵੈਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਪੰਖੀ-(ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਪੰਛੀ। ਦਾਝਹਿ-ਸੜਦੇ ਹਨ। ਤੈ-ਅਤੇ। ਨਾ 
€ ਜਾਪਈ-ਨਹੀਂ' ਪਤਾ ਲਗਦਾ। ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ-ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਰੂਪ ਤਿੰਨ ਸ਼ਾਖਾਂ। ਨਿਵਾਰੀਆਂ-ਦੂਰ 
€ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਊਭੇ-ਖੜੇ ਖੜੋਤੇ ਹੀ। ਫਿਰਾਉ-ਫਿਰਾਏ ਘੁਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਮਾਉ-ਸਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਬਪੁੜੇ-ਵਿਚਾਰੇ। 
ਅਰਥ--ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦਰਖਤ ਉਤੇ (ਬੈਠਾ) ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸੱਚ ਰੂਪ ਚੋਗਾ ਚੁਗਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਚੋਗੇ ਰਾਹੀਂ) ਨਾਮ ਰਸ 


ਵਧਿਆ 


“ ਜੋ ਉਸ ਨੇ) ਸਵੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧॥ 
ਐ ਮਨ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਚਲ। (ਜੇ, ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) 
6 ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਉਤੇ) ਚੱਲੋਂਗਾ ਤਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਦੈ ਰਚਿਆ ਰਹੇਂਗਾ (ਇਹ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ। 
੯ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਬਿਰਛ (ਬੜੇ) ਸੋਹਣੇ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ) 
€ ਉਹ ਚੌਹੀ' ਪਾਸੀਂ ਉਡਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਹੁਦਰਾ ਬੇਮੁਹਾਰਾ ਮਨ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
$ ਹੁੰਦਾ)। (ਉਹ) ਜਿਤਨਾ (ਵਧੇਰੇ) ਉਡਦੇ ਹਨ (ਉਤਨਾ ਵਧੇਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਆਸੇ-ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, 
ਦੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ (ਪਾਉਂਦੇ ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਆੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦੇ ਤੇ ਵਿਲਕਦੇ 
€ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਵੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਲੱਖਤਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) 
ਲਨ ਸਰਪਰ ਪਲ ਜਰੀ ਕਥਾ ਸਕਦੀ) 
ਗੁਰਮੁਖ (ਮਾਨੋ) ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ (ਇਕ) ਹਰਾ-ਭਰਾ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਜੋ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸਾਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿ ੬੦੬੫ ਆ 
€(ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਤੇ ਸਤੇ ਰੂਪ) ਤਿੰਨੇ ਸ਼ਾਖਾਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
6 ਕਿ) ਇਕ ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਫਲ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
$ ਫਲ ਖਵਾਲਦਾ ਹੈ।੩। 
ਦੇ ਮਨਮੁਖ (ਅਜਿਹੇ ਬ੍ਛ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ) ਖੜੇ-ਖੜੋਤੇ ਹੀ ਸੁੱਕ ਗਏ (ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
੯ ਨੂੰ? ਨਾ ਕੋਈ ਫਲ (ਲਗਦਾ ਹੈ, ਨਾ) ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਛਾਂ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ $ 
ਵ 
ਸਿ 


ਦਿਆ ਦੈ ਦੈ ਆ ਆਦਿਕ 


੬੮੮੬0 06 11000 66406 0 40664440644066 144066460165 


ਕਿਸੇ 

ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ)। ਇਸ ਲਈ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
(ਕੋਈ) ਘਰ-ਘਾਟ ਨਹੀਂ, (ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਨਹੀ ਠਹਿਰਦੇ ਜਿਸ 
€ ਕਾਰਨ ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ)। (' (ਉਹ ਸੁੱਕੇ ਦਰਖ਼ਤਾਂ ਵਾਂਗ) ਨਿਤ (ਹੀ) ਵੱਢੇ ਤੇ ਸਾੜੇ 


੮੮ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਦਰ ੪੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬-੬੭ 5 
$ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ, (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾਤਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੪। ਟ 
੮ (ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਫਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ $ 

ਦ਼ 


ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀ ਵਸ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਹੁਕਮ (ਅੰਦਰ ਹੀ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ 

€ ਇਸੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਉਹ ਧੁਰੋਂ ਪਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਫਿਰਾਏ (ਘੁਮਾਏ) 2 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੰਦੇ ਹਨ ਦੈ 
ਦ ਅਤੇ) ਜਿਥੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਹਿਤ) ਭੇਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹੀ (ਉਹ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। $ 
€ (ਦਰਗਾਹੀ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ (ਰੂਪ ਮੰਤ੍ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ $ 
6 (ਰਜ਼ਾ ਅੰਦਰ ਹੀ ਉਹ) ਸੱਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੫। ਦੈ 
ਵੇ (ਆਪਹੁਦਰੇ ਲੋਕ) ਵਿਚਾਰੇ, (ਅਕਾਲੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, (ਉਹ) ਮੂਰਖ (ਜੀਵਨ ਦੇ £ 
ਦੂ ਸਹੀ ਰਾਹ) ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ (ਭਟਕੇ) ਹੋਏ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ੭ 
€ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਨਾਲ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਖੱਜਲ- ੭ 
$ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੱਚ 
ਲੈ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੬। ਵੈ 


ਵ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
€ ਨਦਰ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਦੀ) ਨਦਰਿ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
$ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਸੱਚਾ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) 
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ਜੰ 
ਤੈ 
ਕੈ 
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ਗ਼ 


ਦੈ ਵਿਚ (ਵੱਡੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ (ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੮।੩।੨0। 
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< ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਸਦਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਚੱਕਰ 
ਦੌੜਦਾ ਭੱਜਦਾ ਅਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੁੱਕੇ ਦਰਖਤ ਵਾਂਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਨਾ ਛਾਂ 
$ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਫਲ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ 
€ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਾ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਮਨਮੁਖ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਖੇਡ 
€ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਨਦਰ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੈ--“ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਸਚਾ, ਤੈਸਾ ਹੀ ਕੋ ਹੋਇ। ਅੰਤ $ 
ਸਾਰਾ 
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$. 
$ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਤੇ ਕੇਂਦਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਈ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਦੱ 


2 

ਰਹ 

ਹੀ ( 
ਕਿ ਆ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆਂ ਕਿਆ ਕੈ ਆ 5੧੧੧੪ ੧੧੦” ਆ ਕਿਆਂ 


ਆਇ॥ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! 
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& 
ਰੱ 
ਹੈ 
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ਹ ਭਾਇ॥ ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਈਐ, ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਦਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲੀ ਨਾ ਵੀਛੁੜੈ, ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ॥੨॥ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ 
੯ ਅਤਿ ਊਜਲਾ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ ਪਾਠੁ ਪੜੈ, ਨ ਬੂਝਈ, 
$ ਭੇਖੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਸਦਾ ਪਾਇਆ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ 
ਦੈ ਸੁਭਾਇ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਦੁਖੀਆ ਫਿਰੈ, ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ॥ 
ਦੈ ਸਬਦੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ॥੪॥ ਮਾਇਆ ਭੂਲੇ 
$ ਸਿਧ ਫਿਰਹਿ, ਸਮਾਧਿ ਨ ਲਗੈ ਸੁਭਾਇ॥ ਤੀਨੇ ਲੋਅ ਵਿਆਪਤ ਹੈ, 
ਨੂੰ ਅਧਿਕ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਨਾ ਦੁਬਿਧਾ 
ਹੈ ਮਾਇਆ ਜਾਇ॥੫॥ ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਕਿਆ ਮਾਇਆ 
੯ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਧੁ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਕਰਮ 
੯ ਕਮਾਇ॥ ਨ ਹੁ ਹਉ 
£ ਜਾਇ॥੬॥ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਥਾਇ ਨ 
ਦੈ ਪਾਇ॥ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਭੂਮੁ ਜਾਇ॥ 
੯ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥੭॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਗੁਣ ਨ 
ਦੈ ਜਾਪਨੀ, ਬਿਨੁ ਗੁਣ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ 
$ ਵਸਿਆ, _ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਭੁ _ਸੋਇ॥ _ਨਾਨਕ, _ਸਬਦੇ 
ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤ ਹੋਇ॥੮॥੪॥੨੧॥ 

( ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ- ਚਲਹਿ, ਭੇਖੀ', ਫਿਰਹਿ, ਵਿਚਹੁ', ਥਾਂਇ। 

ਆ ਦਵਾ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਆਕਕਕਆਦਕਕ 


ਰ 
ਹੂ 
ਹਰ 
ਕੰ 


ਭੂ 
ਹਰ 
( 
ਨ 
ਹੂ 
ਹੋ ,$ 


ਕੈਨ 


(ਵਗ 


ਦਰ ੫੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬-੬੭ 
6 ਪਦ ਅਰਥ- ਭਾਇ-ਭਾਣੇ ਵਿਚ, ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ। ਅੰਕਿ-ਅੰਗ ਨਾਲ, ਗੋਦੀ ਵਿਚ। ਦੈ 
ਦੇ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਬਧੁ-ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ। $ 
੯ ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਊੜਾ) ਅਕਾਲੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਆਪ- $ 
$ ਹੁਦਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ) । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) # 
ਦਾ ਦੀ ਸਦ ਹਨ ਕਿਰ ਰਲ ਵਹ 
। (ਹੱਠ ਤੋਂ ਹੋ ਕੇ) ਸਹਜ ਨਾਲ ( ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ) 
ਦੈ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। । ੯ 
੯ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਸੇਵਕ) ਹੋ ਜਾ (ਗਰੀਬੀ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਮਾ 
$ ਜਾ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੇਮਾ-) ਭਗਤੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਭਗਤੀ ਨੂੰ) ਕੋਈ 
ਨੰ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ । 
੯ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੁਹਾਗਣੀਆਂ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਦਾ ਸੁਹਾਗ (ਭਾਗ) ਕਾਇਮ-ਦਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) 
$ ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਾੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਮਰਜ਼ੀ) ਵਿਚ ਚਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਤੀ 
$ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਹੜਾ) ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ € 
(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਵੀ) ਮਿਲ ਕਈ ਹੈ (ਉਹ ਵਿਰ ਕਦ ਵੀ) ਨਹੀ ਵਛੁਤਦੀ (ਸਦਾ ਹੀ) ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੨। 


੫੫ .੬੫੫.% 


ਵੇ ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮੈਲ (ਕਾਲਖ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਨਿਰੇ) ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ (ਉਸ ਹਰੀ 
€ੰ ਦੀ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ, (ਨਿਰੇ) ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ (ਪੈ ਜਾਣ ਨਾਲ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਭਟਕ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ 
€ ਪਏ ਰਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ)। ਹਰੀ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੱਤ (ਅੱਕਲ 
$ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ) ਪਾਇਆ (ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੁੱਤਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) 
ਰੈ ਤਸਨਾ ਅੰਦਰ ਹਰੀ-ਰਸ ਸਮਾ ਜਾਵੇ। (ਭਾਵ ਜੀਭ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੰਸਾਰੀ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ 
ਜਾਏ)।੩। 

6 

੯ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
$ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਥਵਾ ਮਤਿ ਧਾਰਣ ਕੀਤੇ) ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ ਮਨਮੁਖੀ) ਜਗਤ (ਕੁਰਾਹੇ 
ਏ ਪੈ ਜਾਣ ਕਾਰਣ) ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ (ਭਟਕਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਦੁਖਦਾਈ ਮਾਇਆ 


€ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ (ਹੀ) ਸੱਚ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ।੪। 

$ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਕਿ) ਸਿੱਧ (ਲੋਕ ਵੀ ਇਸ) ਮਾਇਆ (ਦੇ 
ਟ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ 
€ ਖ੍ਭਾਵ ਹੇਠ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਮਾਧੀ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਨਹੀ ਲਗਦੀ (ਭਾਵ ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
€ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ)। (ਇਹ ਮਾਇਆ, ਧਰਤ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ 
$ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ (ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆਂ ਨੂੰ) ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਤੱਤ ਵਿਚਾਰ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ) 
$ ਬਿਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਇਸ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਹੀ) 


ਸਾਕਾ ਖਾਦਾ 


(੫੭ 


੯ (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
$ ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਕੀ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ? ਟੈ 
ਦੇ ਉੱਤਰ- ਜਿਸ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਇਹ ਜੀਵ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ ਊ 


“ਉਆ ਦ66666666966566 ਦਏ? 


" ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬-੬੭ ਪ੫੯ 

ਨੈ ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਤਨੇ) ਮੈਂ' ਮੈਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹਨ (ਸਭ ਮਾਇਆ ਹੀ) ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੈ 
ਰੰ ਦੇ) ਸਬਦ ਤੋਂ (ਮਇਆ ਦਾ ਵਰਤਾਇਆ ਹੋਇਆਂ/ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ ਨ ਹੀ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ 
€ ਹਉਮੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੬। ਪੰ 


$ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਹਉਮੈ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਮਾਇਆ ਦਾ$ 
ਭਰਮ (ਭੁਲੇਖਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ 2 


੩ 
੩ 
ਤੀ 
ਵਾ 


ਦੈ 
ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਗੁਣਾਂ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਦੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਗੁਣਾਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜਦ) ਊ 
ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ (ਅਥਵਾ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ 2 
ਅਤੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ (ਸਮਝੋ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਦੇਵ' ਜੀ ਤਾੱਤ- £ 
ਨਿਰਣਾ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦੈ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਰਬੀ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੮।੪।੨੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ-- 
ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਜੋ ਆਗਯਾ ਮੰਨਣੀ ਹੈ ਸੋਈ (ਗੁਰ ਭਗਤਿ) ਵੱਡੀ ਭਗਤੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ 
(ਵਿਰਲਾ) ਕਰੋੜੇ' ਮੈਂ (ਕੋਇ) ਕੋਈ ਏਕੁ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ 

ਇਹੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਾਸੀ) ਸੇਵਾ, ਇਹ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ) ਭਗਤੀ। (ਇਹ ਦਾਤਿ) 
ਵਿਰਲੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਹੂ 
ਰੰ 
ਕੈ 
ਇੰ 
੧; 
੩ 
ਿ 
ਰ 
੨ 
ਹੁ 


ਖੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਣ ਹੋਈ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਬਹੁਤ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ, ਕੋਈ ਗੁੰਝਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ 
ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਹੀ ਕਰਨੀ ਹੈ) ਅਤੇ ਇਸ ਸੇਵਾ ਸੰਜੁਗਤ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕੋ 
ਵਿਅਕਤੀ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਜੁਗਤਿ ਵਿਚ ਜ਼ਰਾ ਜਿੰਨਾ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ “ਗੁਰ” ਪਦ ਦਾ ਰਾਰਾ ਅੱਖਰ ਇਸ ਲਈ ਮੁਕਤਾ 
ਰੱ ਹੈ ਕਿਉਂ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਅੱਗੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ “ਕੀ” ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ “ਗੁਰ” 
ਦਾ “ਰ” ਅੱਖਰ ਸੰਧੀ-ਬੋਧਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤਾ ਹੈ- “ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ”। ਗੁਰਬਾਣੀ 


ਰੰ 


ਨ 
ਹੀ 
ਪਿ 
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ਭਗਤੀ-ਭਾਵਨਾ, ਦਾਸਨਦਾਸਾ ਬਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ “ਸਭ ਤੇ ਨੀਚੁ ਆਤਮ ਕਰਿ ਮਾਨਉ? 
ਦੇ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ 


(ਪਰ 


( 
ਰ 
ਦੂ 
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ਦ ੫੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭ $ 

6 ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਪਰਤੀਤੀ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਹਜ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਲਗਾਤਾਰ ਸੇਵਾ- ਦੈ 

ਹੈ ਘਾਲਣਾ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ। $ 

ਨਿਰਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਇਹ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਪੰਡਤਾਈ ਦਾ $ 
ਰਸਮੀ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ-- 

ਕਬੀਰ, ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਡਿਤ ਗਏ, ਪਾਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ॥ 

ਇਕ ਅਉਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ, ਤਿਹ ਚੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 

ਸੋ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ 

ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


"੫" 


ਨਾਹੀ (੬੫੫ ੬0000 ਉਆ 
, ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਮੰਜ਼ਲ-ਏ-ਮਕਸੂਦ ਤੇ ਨਹੀ 
ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੂਖਮ ਪ੍ਰਭਾਵ ਮਾਣ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਲਈ ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜੇਕਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਣ ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ-- 
ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ॥ 
ਮਾਨ ਮੁਨੀ, ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ, ਮਾਨੁ ਸੰਭੈ ਕਉ ਖਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨਾ, 
$ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਰਹਿ, ਨਹੀ ਬੁਝਹਿ, ਬਿਰਥਾ 
ਨ ਗਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ, ਕਰਮਿ ਵਸੈ ` 
ਨੂ ਆਏ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ _! ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਗੁਰੁ 
? ਸਾਲਾਹੀਐ, ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਭਰਮੁ ਗਇਆ 
ਨਭਉ ਭਾਗਿਆ, _ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ _ਲਾਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ 
੯ ਕਮਾਈਐ, ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਘਰਿ ਮਹਲਿ ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ, 
੯ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸਕੈ ਖਾਇ॥੨॥ ਨਾਮਾ ਛੀਬਾ, ਕਬੀਰ ਜੋਲਾਹਾ, ਪੂਰੇ 
$ ਤੇ ਗਤਿ ਪਾਈ॥ ਬੁਹਮ ਕੇ ਬੇਤੇ, ਸਬਦੁ _ਪਛਾਣਹਿ, ਹਟ£ ਜਾਤ 
੯ ਗਵਾਈ॥ 4 0444 
ਦ ਭਾਈ॥੩॥ ਦੈਤ ਪੁਤੁ, ਕਰਮ, ਧਰਮ, ਕਿਛੁ ਸੰਜਮ ਨ ਪੜੈ, ਦੂਜਾ 
ਨਾਮੁ 
ਖਟੁ 


੫੬ “1੨੮੫ -॥44055%% 


੨ 


ਰ ਪ੍ਰ ਤੂੰ ਹ 
ਵਾਦ ਵਾਕ ਆਵਾ ਵਾ ਲਾਵਾ ਵਕਾਰ ਕਵਰ ਵਾਦ ਵਾ ਰਾਵ ਰਾਵ 


$ ਭਾਉ ਨ ਜਾਣੈ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਐ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਅਨਦਿਨੁ 


ਵੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭ ੫੬੧ $ 


ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਗੈ, ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਏ॥੫॥ ਪੰਡਿਤ ਪੜਿ ਪੜਿ $ 


੭ 


ਹਕ 
ਰਤ 
ਰੂ 
ਮਤ 
ਹੇ 
& 


੭ ਬੀ 


ਪਾਏ, ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ॥੬॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ 


ਚਲਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ॥ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਵਿਟਹੁ ਜਿ ਹਰਿ 
ਚਿਤੁ ਲਾਏ॥੭॥ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਜੋ ਬਿੰਦੇ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੰਗਿ 


| ਪਰ 


ਪਛਾਤਾ।੮॥੫॥੨੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਕਰਹਿ, ਬੁਝਹਿਂ, ਛੀਂਬਾ, ਗਾਵਹਿ, ਦੈਂਤ, ਨਾਂਉ, ਸੇਵਹਿ, ਤਾਂ, ਪਾਵਹਿ, 
ਫੁਟਕਲ--੧. “ਜੋਲਾਹਾ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜੁਲਾਹਾ" ਔਂਕੜ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਚੌਥੇ ਪਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੜੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੜ੍ਹੈ` ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਨਿਰਣੈ। ' 
-ਮੰਨਿ` ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ “ਮਨਿ” ਠੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਵੀ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ=-ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਬੇਤੇ-ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ। ਦੈਤ ਪੁਤਰ- 
$ (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਦੈਂਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ (ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ)। ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ। ਪੜੈ-ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਖਟੁ 
6 ਦਰਸਨ-ਛੇ ਭੇਖ (ਜੋਗੀ,ਸੰਨਿਆਸੀ,ਜੰਗਮ,ਸਰੇਵੜੇ,ਬੈਰਾਗੀ ਅਤੇ ਬੋਧੀ)। ਫੇਰੁ-ਫੇਰਾ, ਗੇੜਾ, ਚੱਕਰ। 
4 ਅਰਥ--(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਪੈਦਾ , 
ਦੈ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ _ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ (ਪਾ ਕੋ) ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
€ ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ ਇਸ ਜਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ) ਕਰਮ (ਤਾਂ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚਲੀ £ 
ਨੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ (ਕਿ ਭਰਮ-ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ ਜਾਂ ਧਰਮ-ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਦੈ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ 
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(ਪਰ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦੀ ਹੈ।੧। 

ਐ ਮਨ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ (ਤਾਂ ਜੋ ਸਦੀਵੀ) ਸੁੱਖ ਖ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਪੂਰੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ, ਕਿਉਂਕਿ) ਸਹਿਜ ਦੁਆਰਾ 2 
ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ (ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ੬ 
ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ $ 
ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ 2 
€ ਹੈ। (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਖੇ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਹੀ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਵਿਚ 2 
ਵਾਲਾ ਆਜ ਲਾਲਾ ਨਜਰ ੧1 00046 


ਆਵ 
ਕਰਕ 


ਕੈ” 


” "<< <੭“ ਲਾ 
ਵੈ ੫੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭ $ 
$ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਨੂੰ) ਜਮਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਜਮ ਉਸ ਦ 
ਹੈ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)।੨। $ 
8 (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ_ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ) ਨਾਮ ਦੇਵ $ 


(ਜਾਤਿ ਦਾ) ਛੀਂਬਾ, ਕਬੀਰ (ਭਗਤ, ਜਾਤਿ ਦਾ) ਜੋਲਾਹਾ (ਸੀ), (ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
(ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ) ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ। (ਅਜਿਹੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼) ਬ੍ਰਹਮ ਦੈ 
ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ, ਬ੍ਰਹਮ (ਸ਼ਬਦ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਜਾਤਿ 
$ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ (ਹੁਣ ਤੱਕ) ਉਨ੍ਹਾਂ $ 
ਦੀ (ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ (ਅਥਵਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ) ਹਨ। ਕੋਈ ਵੀ £ 
ਏ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਮਨੁੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਭਰਪੂਰ ਸ਼ਖਸੀਅਤ ਨੂੰ) ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੩। 
(ਹਰਨਾਖਸ਼) ਦੈਂਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ (ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ) ਕਰਮ ਦੈ 
ਧਰਮ, ਸੰਜਮ (ਆਦਿ) ਨਹੀਂ (ਸੀ) ਪੜ੍ਹਦਾ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ (ਕਰਨਾ) $ 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਾਣਦਾ। (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ) ਹੋਇਆ (ਜਿਸ # 
ਦੈ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਸੀ। (ਉਹ) ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ € 
ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ, ਇਥੋ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਸੀ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਨਾਉ) ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਸੀ)।੪। _ 
੯ (ਸਤਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਮਿਲੇ) ਬਿਨਾਂ ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਦੇ (ਅਨੁਯਾਈ), ਜੋਗੀ, (ਲੋਕ) ਸੰਨਿਆਸੀ $ 
(ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਹੀ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਾਏ (ਪਏ ਹਨ)। (ਜੇ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਣ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਟੈ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ) ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣਗੇ। (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਹੀ) ਹਰੀ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੱਚੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਮਨ) ਚਿਤ ਜੁੜਦਾ 


੧੫ "੫੧੫੧੯੦੯੨੧੫੯੦੦. 


੧੯੧੫੨ 


(੨13 (੫੭ 


ਟ 
ਹੈ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ) ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ $ 
$ ਸੁਰਤਿ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੫। ਨ 
ਪੰਡਿਤ (ਭਾਵ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੰ) ਪਤੂ ਊ 
€ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਚਰਚਾਵਾਦ (ਰੂਪੀ ਵਿਖਆਨ ਹੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ $ 
€ ਬਿਨਾਂ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ (ਪਏ ਹੋਏ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ' ਭੁੱਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਇਸ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵਜੋਂ) ਚੌਰਾਸੀ $ 
$ ਲਾੱਖ (ਜੂਨਾਂ ਵਾਲਾ) ਗੇੜਾ ਪਿਆ ਹੀ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਦਰਸ਼ਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ £ 
ਦੇ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਜਦੋਂ $ 
$ (ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਤਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਊ 
ਵੀ 
ਵੀ 
£ 
ਵੈ 
ਟੀ 
ਟ 
ਵੈ 
ਫ 


(੧0444 


6 ਹੈ) ਜਦੋਂ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਅਜਿਹਾ ਮੇਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ।੬। 
$ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਭਾਵ ਅਚਿੰਤੇ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ 
ਨ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪੈਦਾ (ਭਾਵ ਸਫੁਰਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਵਲਵਲਾ ਉਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 


ਨੰ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪੁਰਭੂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ £ 
ਦਰ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਹੀ) ਨਾਮ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੮॥੫॥੨੨॥ $ 


ਅਰ ਰਾਜਾ ਰਾਜਾ ਹਾਜਾਵਾਜਾਵਾਜਾਬਾਜਾ। 


੫੫੬੫੫ ਉਆ 
ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭ ੫੬੩ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੜੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ--(੧.) ਪੜ੍ਹਨਾ (੨) ਪੈਣਾ। 
ਨਿਰਣੈ-ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁਸੰਮਤੀ 'ਪੜ੍ਹੋ” ਨਾਲ ਹੈ ਪਰ “ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾ” ਰਚਿਤ ਸੰ 
ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦੂਜੀ ਸੈਂਚੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮0੯ ਉਤੇ ਪੜੈ” ਦਾ ਅਰਥ “ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਫਬਦਾ। ਭਗਦ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਪਠਾਏ ਪੜਨਸਾਲ॥ ਸੰਗਿ ਸਖਾ ਬਹੁ ਲੀਏ ਬਾਲ॥ 
੦ 
ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖਿ ਦੇਹੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਪਾਲੂ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੪ 
ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਵਾਕ ਹਨ-- 
ਮੂਰਖ ਦੁਬਧਿ ਪੜ੍ਹਹਿ ਮੂਲੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ 
ਸੋਕਾ ਬੀ ਨਿੰਦਾ ਜਰ ਦੁਸਟੁ ਦੈਤ ਚਿੜਾਇਆ॥੩॥ 
ਪ੍ਹਲਾਦੁ ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਪੜੈ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ, 
ਡਰੈ ਨ ਕਿਸੈ ਦਾ ਡਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੩ 
ਉਪ੍ਰਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਪੈਣਾ' ਅਰਥ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜ਼ੇ 
ਕਰਮ, ਧਰਮ ਅਤੇ ਸੰਜਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ “ਮ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ। ਸੋ ਇਥੇ “ਨ ਪੜੈ” 
ਅਰਥ 'ਨਹੀਂ' ਪੜ੍ਹਦਾ” ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼' ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਪਰਵਰਦਗਾਰ ਨੇ 
ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਣ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਅਮੋਲਕ ਅਤੇ ਅਦੁਤੀ ਵਸਤੂ ਅਕਾਲੀ 
ਕਿ ਇਸ ਮਹਾਂ-ਅੰਧਕਾਰ ਰੂਪੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 
ਤੁਰ ਕੇ, ਇਸ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਫਲੀਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਵੀ ਅਕਾਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫ਼ਲ ਕੀਤਾ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਭਰ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਦੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਗਿਆ। ਇਸ ਪਾਲ ਵਿਚ ਆਏ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ, ਕਬੀਰ ਜੀ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਲੋਕਾਈ ਹੁਣ ਤੱਕ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੀ 


੨ ਗਰ 
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ਤਹਾ 
0 
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ਦੈ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _ ਸੋ, ਜੋ ਵਿਅਕਤੀ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ $ 
ਦੈ ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਸ਼ਰੇ਼ਟ ਕਰਣੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। 


ਆ 


ਕਿਰਿਆ ਕਿਰ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨਿੱਘ ਹੀਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਨੈ" 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ 


੫੬੬ 

੧ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਸਹਜੈ ਨੋ ਸਭ ਲੋਚਦੀ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ 
ਇਨ ਨ ਜਾਤਿ ਮਤਿ ਜੀਆ ਜੋਤਕੀ ਥਕੇ, ਭੇਖੀ ਭਰਮਿ 
; ਭੁਲਾਏ॥ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਸਹਜੁ ਪਾਇਆ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ 
$॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਹਜੁ ਨ ਹੋਇ॥ ਸਬਦੈ ਹੀ ਤੇ ਸਹਜੁ 
ਉਪਜੈ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਹਜੇ ਗਾਵਿਆ 
ਦੈ ਥਾਇ ਪਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਹਜੈ ਕਥਨੀ ਬਾਦਿ॥ ਸਹਜੇ ਹੀ ਭਗਤਿ ਉਪਜੈ, 
ਨ ਸਹਜਿ ਪਿਆਰਿ ਬੈਰਾਗਿ॥ ਸਹਜੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖ ਸਾਤਿ ਹੋਇ, ਬਿਨੁ ਸਹਜੈ 
ਜੀਵਣ ਬਾਦਿ॥੨॥ ਸਹਜਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ 
ਦੂੰ ਲਗਾਇ॥ ਸਹਜੇ ਹੀ ਗੁਣ ਊਚਰੈ, ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਲਿਵਲਾਇ॥ ਸਬਦੇ ਹੀ 
ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ _ਖਾਇ॥੩॥ 


ਨ 


(ਲਾਵਾ ਵਾਰ ਲਾਲਆਵਂ ਵਾ ਵਆਂਰਾਰ 
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ਗੰ 
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ਰੰ 
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? ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ ਸੇ ਨਿਤ ਸਹਜੇ 
ਸਮਾਇ॥੪॥ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਸਹਜੁ ਨ ਉਪਜੈ, 

ਭਾਇ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਛਮ ਆ 
ਨ ਚੂਕਈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ॥੫॥ 


] ੍ 


੧੪੪“ 


ਹੈ ਕਰਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਭੇਖੀ, ਸਲਾਹੀ, ਵਡਭਾਗੀ। _ਅਧਕ ਸਹਿਤ--ਘੁੱਥਾ। 
ਟੇ ਪਦ ਅਰਥ--ਸਹਜੈ ਨੋ-ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ, ਚੌਥੇ ਪਦ ਨੂੰ। ਜੋਤਕੀ- 
ਜੋਤਸ਼ੀ ਲੋਕ। ਭੇਖੀ-ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰਾ ਲਿਬਾਸ ਰਖਣ ਵਾਲੇ। ਬਾਦਿ- 
੧ ਵਿਅਰਥ। ਸਾਲਾਹੀ-ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਡਾਰਿਆ-ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਘੁਥਾ 
ਜਾਇ-ਖੁੰਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਣ ਨਾਮੁ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਕਿਰਤਮ) ਨਾਮ। 


> ਅਰਥ--ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) 
ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗਿਆਨ) ਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ` ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪੰਡਿਤ (ਬੇਦ-ਪਾਠੀ 
ਹੈ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ), ਜੋਤਸ਼ੀ (ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ (ਤੇ ਛੇ) ਭੇਖਾਂ 
ਵੱ ਨੀ ਆ ਸਕੇ)। 


(ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੀ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ (ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵੀ 
ਤਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ) ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਰਪਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ (ਵੈਸੇ ਨਹੀਂ)।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ 
(ਕਮਾਉਣ) ਨਾਲ (ਹੀ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ) ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
€ੰ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਭੂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨਾਨਾ ਜਾਇਦਾਦਾਂ 


<< 


“7 "ਵੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ ੫੬੫ 


5 

ਸਿ ਵਲ ਵਲ 
ਦਰ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸ਼ਿਨਾਂ ਸਹਜ ਤੋਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਥਨੀ (ਭਾਵ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਰਤਨ 
€ ਆਦਿ) ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ)। ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ 


ਵੈ (ਸਹਜ ਗਿਆਨੀ) ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਸਮਾਧੀ ਲਾ_ਕੇ) ਸਹਜ ਨਾਲ 2 
(ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 04000 ੫ 
ਨੂੰ ਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ 
6 
੯ 
ਸਿ 


ਉਪਰੋਕਤ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਰਸਨਾ ਹਰੀ (ਦਾ 
ਅਨੰਦਮਈ) ਸੁਆਦ ਚਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੩। 

(ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਨੇ) ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮੌਤ 

ਹੀ 


ਏ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਸੋ, ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਦੈ (ਜੀਵ) ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਉਸੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ £ 
ਦਿ ਹਨ।੪। 

ਮਾਇਆ ਦੀ (ਚੰਚਲਤਾਈ) ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਿਆਂ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ' ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ 
$ (ਕਿਉਕਿ) ਮਾਇਆ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਤੋਂ` ਵਿਫੌੜ ਕੇ) ਦੂਜੇ (ਹੋਰ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਫਸਾਉਂਦੀ) ਹੈ। $ 
ਦੂ (ਅਜਿਹੀ ਚੰਚਲ ਰੁੱਚੀ) ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਹੁਦਰਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵਜੋਂ ਉਹ 
€ ਆਪ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਸਾੜਦਾ ਹੈ (ਅਜਿਹੇ ਧਰਮਹੀਣੇ ਕਰਤਬ ਕਰਨ ੬ 
$ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ ਖਤਮ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ (ਉਹ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੂਨਾ ਦੇ ਵਿਚ 
ਪਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੫। 


ਕੋ 
ਰੰ 
ਤੂ 
ਉਤ 
ਕੰ ! 
ਹੈ 3 
ਭੈ 2 


$ 
ਹੈ 
ਰੂ 
ਭੇਤ 
ਰੰ 
ਹਪ 
ਹੈ 
ਤਤ 


॥ 
ਕੇ ਕੋ 
ਜਰ ਲੀਕ ਆਦਾ ਦਾਦ ਓ 


ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀਐ, ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ 
ਊ॥੮॥ ਗਿਆਨੀਆ ਕਾ_ਧਨੁ_ਨਾਮੁ ਹੈ, ਸਹਜਿ ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
ਉਮਰ 


<< 


ਪੰ ਮੈਆਕਿ ਓਨੀ 9 
ਵ ੫੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ 


੯ ਵੀ 
ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਹਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਲੈਨਿ, ਅਖੁਟ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਤੋਟਿ £ 
ਟੈ 

$ ਨ ਆਵਈ, ਦੀਏ ਦੇਵਣਹਾਰਿ॥੧0॥੬॥੨੩॥ 
ਵ ਅਰਥ : ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਿਆਂ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ 
€ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ਰਖਦੇ 
$ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਕੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕੀ ਗੁੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਵਖਿਆਨ (ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਦੇ ਸਭ ਕੁਝ ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ ਮੂਲ (ਮਾਲਿਕ) ਤੋਂ ਹੀ ਖੁੰਝ ਗਿਆ (ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ)। 
ਰਿ ਦਿ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਹਜ ਹੈ, 

€ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਇਹ ਉਤਮ ਪਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। 

$ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਮੋਲਕ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ 
ਰੰ ਸੋਝੀ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
$ ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਨੇ (ਮਾਲਿਕ ਨੂੰ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ (ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦੀ 
੧ ਚੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੂੰ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਮਿਲਾ $ 


ਨ 
ਨੈ ਸਹਜ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਹਨੇਰਾ (ਅਗਿਆਨਤਾ) ਹੈ (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਘੁੱਪ ਦ 


ਰਾ 


ਵੈ ਨਿਰਾਕਾਰ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਭੂ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਅਸਬੂਲ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਉਸ) $ 
€ੰ ਨੂੰ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਪੁੱਜ ਕੇ ਹੀ) ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕੋ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ $ 
€ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 2 
$ ਅੰਤ ਨਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਉਰਾਰ-ਪਾਰ ਨਹੀ ਲੱਭਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਟ 
$ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ੯। 6 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮਾਲ-ਧਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਨਾਮ (ਹੀ) ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਵਪਾਰ $ 

(ਉਹ) ਸਹਜ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਤਲਮਲਾਹਟ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਉਹ £ 
ਧੀਰਜ ਧਾਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ $ 
ਲਾਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਨਾਮ ਦੇ) ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ) ਮੁੱਕਦੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਖੁੱਟ ਭੰਡਾਰੇ) ਦੇਵਨ ਵਾਲੇ (ਦਾਤੇ) ਨੇ 9 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ) ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ॥੧0॥੬॥੨੩॥ ਦੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 


ਵਿਚ ਸਹਜੈ, ਸਹਜੁ, ਸਹਜੇ, ਸਹਜਿ ਪਦ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਸਹਜ ਪਦ” ਦੇ ਅਰਥ # 
੯ ਚਉਥਾ ਅਥਵਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਆਦਿ ਹਨ, ਪਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਹਜ ਪਦ “ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ” ਦੇ 
€ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


॥ 


ਕਦ ਆ 


ਰਿ 
। 
ਕੈ 
0 
ਤੂ 
ਭਾ 
ਤੂ 
ਗ 
ਸਿ 
ਕੇ 
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ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯ ੫੬੭ 
€ ਕਰਕੇ ਇਹ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਚੋਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉ 
ਰੈ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਆਪਣਾ ਅਸਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ-ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਾਰੇ $ 
ਦੈ ਕਰਮ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ “ਸਹਜ' ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਵੱਡੇ $ 
€ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਭਰਮ-ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹੇ। ਸਹਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਧਾਰਣ ਪੜ੍ਹਨਾ ਡੈ 
% ਸੁਣਨਾ, ਗਾਉਣਾ ਆਦਿ ਸਮੂਹ ਕਿਰਿਆ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਣੋ, ਮੁਸ਼ੱਕਤ ਬਹੁਤੀ ਤੇ ਫਲ ਮਾਮੂਲੀ ਟੂ 


ਵਲੀ ਖੇਡ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇੱਸ ਪਦ ਤੱਕ ਓਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ $ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ-- 

ਟ ਉ) ਤੀਨਿ ਬਿਆਪਿਹਿ ਜਗਤ ਕਉ, ਤੁਰੀਆ ਪਾਵੈ ਕੋਇ॥ $ 
ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਨਿਰਮਲ ਭਏ, ਜਿਨਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੭ ਦੈ 
੫ ਅ) ਰਜ ਗੁਣ, ਤਮ ਗੁਣ, ਸਤ ਗੁਣ ਕਹੀਐ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ॥ $ 
੯ ਚਉਥੇ ਪਦ ਕਉ ਜੋ ਨਰੁ ਚੀਨੈ, ਤਿਨ ਹੀ ਪਰਮਪਦੂ ਪਾਇਆ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ 2 
6 ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਹਜ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਕਰਨਾ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ-- 
ਵੇ ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਬਿਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ॥ $ 
ਵ ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੮ $ 
੯ ਇਹ ਸਹਜੁ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਦੀ ਅੰਤਰਗਤ ਲਖਤਾ ਗੁਰੂ ਡ 
€ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਣਵੰਤੇ ਬਣਿਆਂ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਸਹਜ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਦੈ 
ਦੂ ਸਹਜ ਦਾ ਸਰਵੇਖਣ ਪੰਨਾ ੨੩੭ ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਊ 
ਦੈ ਕੱਢਿਆ ਹੈ-ਜਾ ਕੈ ਸਹਜ ਭਇਆ ਸੋ ਜਾਣੈ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ 2 
੮ ਇਹ ਤਾਂ ਗੂੰਗੇ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ & 
ਨੂ ਇਕੱਲਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਾਖ ਧਨ ਇਨੋਂ ਦਿਨ ਵਧਦਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ, ਨਾ ਕਦੋਂ ਅਦਾ ਹੈ ਟ 


ਮੁਕਦਾ ਹੈ। 


ਨਾ ਕਦੇ 
੯ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਫੇਰੁ ਨ ਪਵੈ, ਜਨਮ 
ਦ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥ ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਈ, ਹਰਿ ਨਾਮੈ 
੯ ਸਮਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥ 
ਦੈ ਨਾਮੁ ਸਦ ਨਵਤਨੋ, ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ 


ਦ ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਾਈ, ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਣਾ॥ ਗੁਰ 


ਤਰ 


! 
ਘਰੀ 
ਰਾ ੧ ਰਾਜ ੧੧੪੬੫੫ 


ਰੰ 
ਨ 
ਤ 
ਉਊ 
ਕੰ 
੩, 


ਰੂ 
1 
ਰ 
੩ 


੯ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥੪॥ ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਹੈ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ 


ਦੈ ੫੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯ $ 


ਦੈ ਪਛਾਣੀ॥ _ ਏਕੋ _ਸੇਵਨਿ, _ਏਕੁ _ਅਰਾਧਹਿ, _ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ $ 


ਊ ਕਹਾਣੀ॥੬॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ £ 
ਨੂਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਸਬ ਸਿਉ, ਅਪੁਨੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਮਿਲਾਇ॥੭॥ ? 


ਦੈ 
£ 
6 ਟੈ 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਹੈ ਮਿਲਾਇੰਦਾ। 
ਵੈ ਫੁਟਕਲ--ਤੀਜੇ ਪਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਆਵੈ" ਦੀ ਥਾਂ 'ਆਵਹਿ' ਪਾਠ ਵੀ ਪੁਰਾਤਨ $ 
੯੬ ਆ 
2 ਚੁਕਦਾ ਹੈ। 
$ ਪਦ ਅਰਥ=ਫੇਰੁ-ਗੇੜਾ, ਚੱਕਰ। ਨਵਤਨੋ-ਨਵਾਂ। ਸੁਹਾਈ-ਸੁਹਣੀ, ਸ਼ੋਭਨੀਕ। ਸਬਵੁ- $ 
€ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ) ਨਾਮ, ਉਪਦੇਸ਼। ਨੰ 
੯ ਅਰਥ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ) ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ (ਅਤੇ) ਜੰਮਣ £ 
ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਟ 
ਗਈ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ਼ਰਸ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ) ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। _ 
੮ (ਇਸ ਲਈ, ਹੇ) ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਚਿਤ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ $ 
ਵਰ ਦਰ ਪਵਿਤਰ ਨਮ (ਜੰ ਕਰ ਤਕ ਲਵ ਹੈ. ਐਧਿਂ ਜੀ ਆਲ ਕਿਚ ਵਚਨ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
4 (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਭੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ) $ 


ਦੈ ਖੇਡ) ਸੁਹਾਵਣੀ (ਲਗਦੀ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਆਪ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਿਆ 2 
$ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੀਉੜਾ ਸਹਜੇ) ਹੀ (ਉਸ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਦੈ 
ਵੇ ਇਕ (ਅਜਿਹੇ) ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ (ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ' ਲਗਦਾ (ਜਿਸ 

ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇ) ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜ ਕੇ (ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ $ 


€ _ __ (ਪੂ ਦੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਹੀ) ਖੇੜਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਚੇ ਪਭ 
6ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਖੁਭੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ $ 
$ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੫। ੬ 
ਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਸਾਰੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨੂੰ (ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ) ਪਛਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ $ 


“੭ << ਅੰ. 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯ ੫੬੯$ 
$ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਇਕ ਰਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਇਕ ਨੂੰ ਦੈ 
ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ।੬। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ) ਸਾਚੇ ਮਾਲਕ. ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ $ 
(ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਊੜੇ) ਸਾੱਦਾ ਹੀ ਸਾੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ) ਏਂ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਊੰ 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੭। ਟੂ 
(ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ, ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ ਕੰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ) ਕਈ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ) ਸੁੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜਗਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਟੈ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਕੇ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) 
ਦੈ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ੮॥੭॥੨੪॥ 
ਲਓ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
$ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਕੇ ਵੱ 


0000 
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"੧ ਹਨ 


€ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਿ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਚੰਗੀ ਨਹੀ ਲਗਦੀ, ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਪੋ ਕਰਤੂਤ ਕਰਕੇ ਚਉਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਭਗਤ-ਜਨ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੈ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ, ਉਸ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
€ ਸਦਾ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਇਕ- 
ਟਰ ਮਿਕ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ, ਸਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਆਪ ਮਾਲਿਕ ਹੈ। 


੫ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੩॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਭਏ 
੯ ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰ॥ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਭੇਟਿਆ ਗਹਿਰ 
$ ਗੰਭੀਰੁ॥ ਸਚੀ ਸੰਗਤਿ ਬੈਸਣਾ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਧੀਰ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! 
੯ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਨਿਸੰਗੁ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਲਗੈ ਨ 


੯ ਮਨਮੁਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਤਿਨ ਠਉਰ ਨ ਕਤਹੁ ਥਾਉ॥੨॥ ਸਚੁ 


ਆ ਆ ਆ? ਆ ਆਵ 


4੯“ “੮ 
ਦੈ ੫੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੦ $ 


€ ਪੂਕਾਰ॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥੫॥ $ 


ਊ ਏਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਭਜਿ ਪਏ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ $ 
੯ ਸਚੁ ਦਿੜਾਇਆ, ਸਦਾ ਸਚਿ _ਸੰਜਮਿ ਰਹਣਾ॥ ਮਸਨਿੰਗਰ ਸਜਾ ਹੈ 


 ਬੋਹਿਥਾ, ਸਬਦੇ ਭਵਜਲੁ ਤਰਣਾ॥ ੬॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ, ? 
ਦੇ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ 
% ਭਾਇ ਪਤਿ ਖੋਈ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਅਵਰੁ ਨ 


ਵੈ 
੫ ਜੋ ਸਚੈ ਲਾਏ, ਸੇ ਸਚਿ ਲਗੈ, ਨਿਤ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰੰਨਿ॥ $ 

ਵੈ 
ਦੈ 


ਤਿਨਾ ਨਿਜ ਘਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ, ਸਚੈ ਮਹਲਿ ਰਹੰਨਿ॥ ਨਾਨਕੁ, 
$ ਭਗਤ ਸੁਖੀਏ ਸਦਾ, ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਰਚੰਨਿ॥੮॥੧੭॥੮॥੨੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਪਛਾਣਿਆਂ, ਹਉਂ, ਜਾਉਂ', ਕਤਹੂੰ, ਥਾਂਉਂ', ਮਾਰੀਅਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ--'ਜਿੰਨੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਿੰਨ੍ਹੀਂ” ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 
“ਜਿੰਨੀ” ਦੀ ਥਾਂ “ਜਿਨੀ” ਪਾਠ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਸੰਜੀਦਾ, ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ। ਨਿਸੰਗੁ-ਨਿਝੱਕ। ਪਤੰਗੁ- 
ਪ੍ਰਤੀ ਅੰਗ, ਕਿਸੇ ਅੰਗ _ਨੂੰ। ਸਾਖੀ-ਕਹਾਣੀ, ਸਿਖਿਆ। ਦਿੜਾਇਆ-ਦ੍ਰਿੜ, ਪੱਕਾ _ਕੀਤਾ। 
ਸੰਜਮਿ-ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ। ਬੋਹਿਥਾ-ਜਹਾਜ਼। ਰਚੰਨਿ-ਰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ--ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ 
ਸ਼ੁੱਧ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ) ਸਰੀਰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦ- $ 
ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਆਉਣ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ £ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਨਾਲ ਸੱਚ (ਦੇ) 
ਤੁਫੈਲ ਹੀ (ਕਰਤਾਰੀ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਮਨ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ (ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ)।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ 
ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ) ਕਿਸੇ ਅੰਗ ਨੂੰ ਵੀ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਨ !) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਬਦ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ (ਤੁਰਿਆਂ) ਇੱਜ਼ਤ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਸਾੱਚੇ 
ਪੁਰਸ਼ ਓਹੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ) ਸਾਚਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ 
ਨਾਮੀ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਮੈ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) 
ਸਚਿਆਈ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਸਮਝਦੇ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ।੨। 

ਜਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ)ਖਾਣਾ (ਤੇ) ਖਹਿਨਣਾ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਸਾੱਚ (ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਾਚੇ 
੯ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਚੇ (ਪਰਭੂ ਨੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ, $ 


ਪੈਕ 


"ਆ ਆ" ੧"੧੦"੧੦੧੦ 


ਦੈ ਆਦਿ ਆ 
ਜਾ 


ਦੂੰ “ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਟੀਕਾ ਸਿਰੀ ਰਗ 'ਕਰੋਤਮ” ਵਿਚ 'ਸੰਤਿਗੁਰੂ' ਹਟ 
 ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਟੀ 
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(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵੇਖਣਾ ਵੀ ਸੱਚ ਤੇ ਬੋਲਣਾ ਵੀ ਸਾੱਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਤਨ ਤੇ 
ਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੱਚੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਹੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ੭ 
(ਚੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸਚ (ਪ੍ਰਭੂ) $ 
ਭੂਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ, ਦੁਖੀਏ (ਹੋ ਕੇ) ਚਲੇ ਗਏ।੪। ਟ 
ਜਾ) ਮਨੁੱਖੀ ਜਾਮ ਵਿਚ) ਮੰਦ ਗੁਰੂ ੂੰ ਨਹੀ ਸੋਵਿਆ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਿਮਿਆ ਏ 
ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀ ਕੀਤਾ) ਉਹ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਸੰਜਾਰ ਵਿਚ ਆਏ? & 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਕੰ (ਇਸ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਹੀ ਉਹ) ਜਮ ,&$ 
ਉਤੇ ਬੰ ਮਰੇ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਫਿਭ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਸੁਣਦਾ। 
ਕੀ ਸਾਰ ਵਿ ਤਤ ਹਜ ਜਤੀ 
ਮਿਲਿਆ ਸੀ) ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ, (ਉਹ ਕਈ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ 

ਹਨ।੫। 

ਇਸ ਸੰਸਾਰ (ਨੂੰ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਦੌੜ ਕੇ ਟੈ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਜਾ ਪਏ (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਝੂਠ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਕੇ) ਸੱਚ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਕਰਾ ਪੰ 
ਉਨਾਂ ਨੂ) ਸੱਚ ਤੋ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣ (ਦਾ ਵੱਲ ਆ ਗਿਆ)।' ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚ (ਮਨੋ) 
ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਬਚਨ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭਵਜਲ (ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਤਰਨਾ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।)।੬। ਟੰ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਗੁਰੇ ਜੀਵ) ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ (ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਟੈ 
ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ) ਖ਼ਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ, ਮੋਨੀ (ਲੋਕ ਦੈ 
ਚੁੱਪ-ਚਪੀਤੇ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾ ਲਾ ਕੇ) ਥੱਕ ਗਏ, (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਾ ਲੱਭਿਆ), $ 
ਕਜਰ ਸਲੀਮ ਜਗ ਬਜਰ ਕਹੀ ਮਗਰ ਲੇ ਜਿੰਦਲ ਓਪਰੇ 
ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ) ਸਾਚੇ (ਪੁਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸਹਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੭। 

ਜਿਹ (ਜੀਵ) ਸਾੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਸੱਚ ਵਿਚ) ਲਾਏ ਟਨ ਉਹੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ (ਉਹ) 
ਰੋਜ਼ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸੱਚ ਦਾ ਤੱਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 2 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਹ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚੇ ਮਿੱਚੇ (ਲੀਨ ਹੋਏ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੮ ।੧੭।੮।੨੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਲਗੈ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਤੰਗੁ` ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੇ ਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਮੋ ਵਾਸ ਕਰੇ ਹੈ ਤਾਂ ਕੇ ਵਾਸ ਹੋਏ ਪੀਛੇ ਮਨ 
ਮੋ ਪਤੰਗ, ਜ਼ਰਾ ਮਾਤ੍ਰ ਭੀ ਪਾਪ ਰੂਪ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਸਪਰਸ਼ ਕਰੇ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੇ ਨਾਲ ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਇਸ ਮਨ 
ਹਉਮੈ ਦੀ) ਸੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਨਾ ਹੀ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਕੀੜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ; ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਪੜੇ 
ਲੇਹਾ ਆਦਿ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਤੰਗੁ-ਕੀੜਾ, ਲੇਹਾ। _[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ--ਭਾ. ਕਾਨੂੰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨਿਵਾਸੀ ਦੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਪਤੰਗੁ” ਦੇ ਅਰਥ 
ਇਉ' ਕੀਤੇ ਹਨ-_ 

ਸੰ: ਪ੍ਰਤਯੌਗ, ਕ੍ਰਿ=ਵਿ-ਹਰੇਕ ਅੰਗ ਨੂੰ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅੰਗ ਨੂੰ। ਲਗੈ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗ। ਸੋ ਪ੍ਰਤੀ, 
€ ਅੰਗ “ਅਨਵਯ ਰੂਪ” ਬਰਖਾ ਦਿ ਲੀਰ ਅਰਬ ਜਰ ਹਿਕ ਨਾਲੋਂ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ 
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£ ਰਾ ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਮੂਲਿਕ ਲਕਸ਼ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਪੱਖ ਨੂੰ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੌਜ਼ਕ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਅਤੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਅਸਲੀ ਮਨੁੱਖਾ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਕਸ਼ ਤਾਂ ਸੱਚ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੜਨ ਬਲਣ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈ ਲਈ। ਇਹ ਸੱਚ ਜੋ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਖਸੱਮ ਹੈ, 
ਸਤਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਆਪਹੁਦਰੇਪਨ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰ 
ਉਤੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਥਾਂ ਥਾਂ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ-- 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ, ॥ 
ਮੂਰਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਮਨਮੁਖੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੭ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਾ ਕਉ ਮੁਸਕਲੁ ਅਤਿ ਬਣੈ, ਢੋਈ ਕੋਇ ? 
ਨ ਦੇਇ॥ ਲਾਗੂ ਹੋਏ ਦੁਸਮਨਾ, ਸਾਕ ਭਿ ਭਜਿ ਖਲੇ॥ ਸਭੋ ਭਜੈ $ 
ਆਸਰਾ, ਚੁਕੈ ਸਭੁ ਅਸਰਾਉ॥ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਹਮੁ, ਲਗੈ ਨ £ 
ਤਤੀ ਵਾਉ॥੧॥ ਸਾਹਿਬੁ ਨਿਤਾਣਿਆ ਕਾ ਤਾਣੁ॥ ਆਇ ਨ ਜਾਈ, 
ਥਿਰੁ ਸਦਾ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਣੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੇ ਕੋ ਹੋਂਵੈ ਦੁਬਲਾ, 
ਨੰਗ ਭੁਖ ਕੀ ਪੀਰ॥ _ਦਮੜਾ ਪਲੈ ਨਾ ਪਵੈ, ਨਾ ਕੋ ਦੇਵੈ ਧੀਰ॥ 
ਸੁਆਰਥੁ ਸੁਆਉ ਨ ਕੋ ਕਰੇ, ਨਾ ਕਿਛੁ ਹੋਂਵੈ ਕਾਜੁ॥ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਤਾਂ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਰਾਜੁ॥੨॥ ਜਾ ਕਉ ਚਿੰਤਾ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ, 
ਦੇਹੀ ਵਿਆਪੈ ਰੋਗੁ॥ ਗ੍ਰਿਸਤਿ ਕੁਟੰਬਿ ਪਲੇਟਿਆ, ਕਦੇ ਹਰਖੇ ਕਦੇ 
ਸੋਗੁ॥ ਗਉਣੁ ਕਰੇ ਚਹੁਕੁੰਟ ਕਾ, ਘੜੀ ਨ ਬੈਸਣੂ ਸੋਇ॥ ਚਿਤਿ ਆਵੈ 
$ ਓਸੂ ਪਾਰਬ੍ਹਮੁ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ॥੩॥ ਕਾਮਿ, ਕਰੋਧਿ, ਮੋਹਿ, 
ਕੀਏ, ਰੇਆ ਕਿਰਪਨ ਲੋਭਿ ਪਿਆਰੁ॥ ਚਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ ਉਨਿ ਅਘ 
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੫” 
ਰਾ ੮੧ ੧੧ ੨੧੧੨ 


੨ ਤਪੀਸਰ ਜੋਗੀਆ, ਤੀਰਥਿ ਗਵਨੁ ਕਰੇ॥ ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਤੇ ਦੁਗੁਣੇ ਪੂਜਾ £ 


ਐਨ 


ਉਨੀ 
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ਵੋ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਤਾਂ, ਨਿਤਾਣਿਆਂ, ਚਹੁ ਕੁੰਟ, 

4 ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-'ਜਾ ਕਉ" ਨੂੰ 'ਜਾਂ ਕਉ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ-ਢੋਈ-ਆਸਰਾ। ਲਾਗੂ-ਮਗਰ ਪੈ ਜਾਣ ਵਾਲੇ, ਵੈਰੀ। ਅਸਰਾਉ-ਆਸਰਾ। 


ਨੂੰ ਕਿਲਵਿਖ-ਸਾਸ਼ਤਰਂ ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਗਏ ਚਾਰ ਉਗਰ ਪਾਪ (ਗਊ ਬ੍ਰਾਮਣ ਦਾ ਘਾਤ, ਸੋਨੇ ਦੀ ਚੋਰੀ, 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਨਾਰੀ_ ਨਾਲ _ਵਿਭਚਾਰ ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬ _ਪੀਣੀ)। ਅਸੁਰ _ਸੰਘਾਰੁ-ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦਾ _ਕਤਲ। 
€ ਮੁਖਾਗਰ-ਮੂੰਹ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਯਾਦ। ਬਿਚਰੇ- ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ। ਗਵਨ-ਗਉਨ, ਭ੍ਰਮਣ, ਚੱਕਰ। 
ਲਟ ਰਹ 
ਅਰਥ- ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਡਾਢੀ ਮੁਸ਼ਕਲ (ਔਕੜ ਆ) ਬਣੇ (ਅਤੇ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ 
ਉਸ ਨੂੰ) ਆਸਰਾ ਨਾ ਦੇਵੇ, ਵੈਰੀ (ਵੀ ਉਸ ਦੇ) ਮਗਰ ਪੈ ਜਾਣ, ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ (ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੂ 
ਦੂੰ ਕਰਨੋਂ) ਭੱਜ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਪਰੇ ਹੋ ਜਾਣ), (ਹੋਰ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਉਮੀਦ ਵੀ) ਟੁੱਟ ਜਾਏ, 2 
€ ਸਾਰਾ ਸਹਾਰਾ (ਹੀ) ਮੁੱਕ ਜਾਏ (ਜੇ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਇਸ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਯਾਦ) ਆ £ 


ਦ ਚਾਏ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਾੱਤੀ 'ਉ (ਤੱਕ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਵਾਲ ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ 6 


ਵੈ 

£ 

£ 

ਵੈ 

€ ਸੁਆਰਥ-ਗਰਜ਼, ਮਤਲਬ। ਪਲੇਟਿਆ-ਲਪੇਟਿਆ ਹੋਇਆ, ਖੁਭਿਆ ਹੋਇਆ। ਜਰਪਨਰਸ। 
ਰੰ 

ਦੈ 

ਵੈ 

ਦੈ 


ਦੈ ਦੀ ਪੀੜਾ (ਨਾਲ ਦੁਖੀ ਹੋਵ), (ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਉਧਾਰ ਮੰਗਿਆਂ) ਧੈਸਾ (ਵੀ) ਪੱਲੇ ਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਕੋਈ ੭ 
940 (ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ) ਗਰਜ਼, ਵਿ 


੯ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਚਿੰਤਾ (ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ), ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਵੀ) ਰੋਗ ਲੱਗਾ ਹੋਵੇ, 
ਰੇ ਗਰਹਸਤੀ (ਜੀਵਨ ਅੰਦਰ) ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਲਪੇਣਿਆ (ਫਸਿਆ ਪਿਆ) ਹੋਂਵੇ, ਕਦੇ ਖੁਸ਼ੀ (ਤੇ) ਕਦੇ 
ਦ ਚਿੰਤਾ (ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਗੋਰਖ-ਧੰਦੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ (ਉਹ) ਚਹੁਂਕੁੰਟਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
€ ਸੰਸਾਰ) ਦਾ ਭ੍ਰਮਣ ਕਰੇ, ਘੜੀ (ਭਰ ਵੀ) ਬੈਠਣਾ, ਸੌਣਾ (ਨਸੀਬ) ਨਾ ਹੋਵੇ। ਤਾ 
€ ਵਿਚ) ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ (ਪ੍ਰੇਮ ਭਿੰਨੀ ਯਾਦ) ਆ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ 
ਪਤਨ ਮਨ ਠੰਡਾ-ਠਾਰ (ਸ਼ਾਂਤ) ਹੋ ਜਾਏਗਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਉ 
ਪੰ ਸ਼ਾਂਤ-ਚਿਤ ਹੋ ਜਾਏਗਾ।੩। 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਮੋਹ (ਆਦਿ ਭਿਆਨਕ ਦੂਤਾਂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ; 
€ ਲਿਆ ਹੋਵੇ, ਕੰਜੂਸ (ਵਾਂਗੂ ਉਸ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਪਿਆਰ (ਹੋਵੇ, ਬੋ ਉਹ ਆਨੇ ਲਗੀ ਵੇ 
ਲੂ ਉਨ (ਮੱ) ਨੇ ਚਾਰ ਚਗਰ ਪਾਖ ਕਤ ਹੋ, ਦੈੱਤਾਂ ਦਾ ਕਾਤਲ (ਭਾਵ ਮਹਾਂ ਅਹੰਕਾਰੀ ਵੀ ਹੋਵੇ), 


ਜਾਤਾ ਕਵਨ ਆ 


ਵਾ 
ਕੈ ਡ ਤੋ 
ਆਵਨ ਵਾਦ ਆਵਾਂ ਵਲ 


ਲੀ 
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ਦੈ (ਉਸਨੇ ਧਾਰਮਿਕ) ਪੋਥੀ, (ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਸੁਧਾਰੂ) ਗੀਤ ਜਾਂ ਕਵਿਤਾ (ਆਦਿ) ਕਦੇ ਵੀ (ਆਪਣੇ) ਏਂ 
ਦੈ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਸੁਣਿਆ ਹੋਵੇ, (ਜੋ) ਉਸ (ਭਾਵ_ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ $ 
$ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ (ਯਾਦ) ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ (ਉਹ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ $ 
€ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। ਟ 

(ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਤੋ' ਉਲਟ ਜੇ ਕੋਈ) ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸ੍ਰਿਮਤੀਆਂ (ਅਤੇ) ਚਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਦੈ 
ਦੈ ਜ਼ਬਾਨੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ। ਤਪੀਆਂ ਤਪੀਸਰਾਂ (ਤੇ) ਜੋਗੀਆਂ (ਵਾਂਗ ਹਰੇਕ) ਤੀਰਥ ਤੇ 
€ ਭੁਮਣ ਪਿਆ ਕਰੇ (ਹਰਕੇ ਤੀਰਥ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰੇ), ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਦੁਣੇ (ਭਾ ਉਸ ਨੇ ੧੨ 


ਹੋਣ), ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਪੂਜਾ (ਅਰਚਾ ਆਦਿ) ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, (ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ # 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਨਹੀਂ ਲਗਿਆ ਤਾਂ, ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ (ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਰਕ ਟੈ 


ਰਾਜ ਮਿਲਕ _ਸਿਕਦਾਰੀਆ, ਰਸ ਭੋਗਣ ਬਿਸਥਾਰ॥ _ਬਾਗ £ 
ਸੁਹਾਵੇ ਸੋਹਣੇ, ਚਲੈ ਹੁਕਮੁ ਅਫਾਰ॥ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਬਹੁ ਬਿਧੀ, ਚਾਇ $ 
ਲਗਿ ਰਹਿਆ॥ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਤਾ ਸਰਪ ਕੀ ਜੂਨਿ $ 
ਗਇਆ॥੬॥ ਬਹੁਤੁ ਧਨਾਢਿ, ਅਚਾਰਵੰਤੁ, ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ॥ £ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈਆ, _ਸਾਜਨ _ਸੰਗਿ _ਪਰੀਤਿ॥ ਲਸਕਰ $ 
ਤਰਕਸਬੰਦ ਬੰਦ, ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਗਲੀ ਕੀਤ॥ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ £ 
$ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਤਾ ਖੜਿ ਰਸਾਤਲਿ ਦੀਤ ॥੭॥ ਕਾਇਆ ਰੋਗੁ ਨ ਛਿਦੂ 
ਕਿਛੁ, ਨਾ ਕਿਛੁ _ਕਾੜਾ_ਸੋਗੁ॥ ਮਿਰਤੁ ਨ ਆਵੀ ਚਿਤਿ ਤਿਸੁ, 


ਤੂ 
ਗੰ 
ਕੈ 
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“੧੦ 


ਆ ਕਦ ਆ ਦਿਆ ਦਇਆ ਦੈ 
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੧ 
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$ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭੋਗੇ ਭੋਗੁ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕੀਤੋਨੁ ਆਪਣਾ, ਜੀਇ ਨ ਸੰਕ 
$ ਧਰਿਆ॥ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ ਪਾਰਬ੍ਹਮ, ਜਮ ਕੰਕਰ ਵਸਿ ਪਰਿਆ 


$॥੮॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਹੋਵੈ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ 
€ ਓਹੁ ਵਧਾਈਐ, ਤਿਉ ਤਿਉ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰੰਗੁ॥ ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ 
$ ਖਸਮੁ ਆਪਿ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਥਾਉ॥ ਸਤਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਇਆ, 
੯ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਨਾਉ॥੯॥੧॥੨੬॥ 

ਵੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

6 ਤਿਉਂ, ਸਿਉਂ, ਦੂਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ, ਥਾਉਂ', ਨਾਉਂ। 

ਫੁਟਕਲ-(ਉ) ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ “ਤਰਕਸਬੰਦ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ਬਾਕੀ ਦੇ 
ਦੈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉ' ਪਦਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ- 

੮ “ਲਸਕਰ ਤਰਕਸ ਬੰਦ ਬੰਦ, ਜੀਉ ਜੀਉ ਸਗਲੀ ਕੀਤ॥ 

6 ਭਾਸ਼ਾ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਤਰਕਸਬੰਦ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਫਾਰਸੀ £ 
ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਫਾਰਸੀ ਵਚ ਅਜਿਹੀ ਰੂਪਾਵਲੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦਾਨਸਮੰਦ, ਫਿਕਰਮੰਦ, ਏ 
ਤਾਰਾ ਨਾਨ 


ਕਾ 


(&% 
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$ 
€ ਸਿਹਤਮੰਦ ਨਜ਼ਰਬੰਦ ਆਦਿ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਵਿਚ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਨਾਲੋਂ 'ਚਾਲ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਦੂ 
ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਰਬੰਦ, ਤੇਗਬੰਦ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪਿਛੇ ਪੰ. ੧੬ ਉੱਤੇ ਆ ਦੂੰ 
ਚੁਕੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਤਰਕਸਬੰਦ” ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਦੂਜਾ “ਬੰਦ” ਪਦ ਵਖਰਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ 
ਪਾਠ ਚਾਲ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਦਾ ਕਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 


ਬੰਦ ਬੰਦ” ਵੱਖਰੇ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ _ਚਾਲ ਠੀਕ ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਚਾਲ 
ਰੁਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਤਰਕਸਬੰਦ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ € 


€#॥ 
੨੪ 


ਗਿ 


ਨਰੋਤਮ), ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਵੀ “ਬੰਦ ਬੰਦ” ਦੈ 

ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ਭਾਸ਼ਾਈ ਪੱਖੋਂ “ਤਰਕਸਬੰਦ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। $ 
ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ “ਸਭ ਕਿਛੁ ਕੀਤੋਨੁ ਆਪਣਾ ਜੀਇ ਨ ਸੰਕ ਧਰਿਆ” ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ $ 
ਵੇਲੇ ਅੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ “ਜੀਇ” ਪਦ ਵਿਚ “ਇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਖੋਲ ਕੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ £ 
ਹੈ- ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਦਿਲ ਵਿਚ” ੈ 
(ਏ) _ “ਨਾਇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾਇ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ “ਨਾਇ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ $ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ “ਦੁਗਣੇ` ਵਿਚ “ਗ” ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਔਕੜ ਵੀ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਪਰ # 


ਤੇ 


0000 ਆ 


ਦੁ ਟ 
ਪਦ ਅਰਥ _: ਮਿਲਕ-ਜਾਇਦਾਦ। _ਅਫਾਰ-ਅਮੋੜ। _ਚਾਇ-ਚਾਅ, _ਉਮਾਹ ਵਿਚ। ਦੈ 
ਦੈ ਅਚਾਰਵੰਤੁ-ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਵਾਲਾ। ਲਸਕਰ ਤਰਕਸ-ਤਰਕਸ਼ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਸਨੱਧਬੱਧ ਲਸ਼ਕਰ, ਫੌਜੀ $ 

ਪਲਟਣਾ। ਬੰਦ ਬੰਦ-ਬੰਦਨਾ, ਨਮਸਕਾਰ; ਗੁਰੂ ਸਲਾਮੀ। ਖੜਿ-ਖੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾ ਕੇ। ਰਸਾਤਲਿ-ਡੂੰਘੇ 2 
ਭਜਨ ਇੱਹੀ ਗਿਰਵੀ ਵਾਜ ਰਖ ਹੀ] ਟ 
(ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ) ਰਾਜੇ (ਜਿੰਨੀ) ਜਾਇਦਾਦ (ਤੇ ਹੋਰ) ਸਰਦਾਰੀਆਂ (ਆਦਿ ਊ 
$ ਹੋਣ), ਸੁਆਦਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦਾ (ਵੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ) ਖਿਲਾਰਾ (ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸੁਆਦ ਮਾਨਣ ਦੇ ਬਹੁਤ ਦੈ 
ਸਾਧਨ ਹੋਣ), (ਫਿਰ) ਉਸ ਪਾਸ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਸੋਹਣੇ ਬਾਗ-ਬਗੀਚੇ (ਵੀ) ਹੋਣ, ਅਮੋੜ ਹੁਕਮ (ਵੀ) 2 


ਤਬ 
ਐਮ 
ਵੀ 
ਰਹ 
ਰਸ 
' ਤੂ 
ਹੁ 
ਰੂ 
ਤ 
ਕੂ ਗੂ੍‌ 
ਕਰ 
ਹੂ 
ਐਂ ਤਹ 
ਨ 


$ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਦੀ ਯਾਦ) ਨਹੀਂ ਆਈ 
ਤਾਂ (ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ) ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ।੬। 
(ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ ਅਮੀਰ (ਹੋਵੇ ਉਹ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ) ਚੰਗੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ 
(ਹੋਵੇ, ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ) ਸ਼ੁੱਧ ਵਰਤੋ-ਵਿਹਾਰ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ, ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, 
ਪੂਤਰਾਂ, ਭਰਾਵਾਂ, ਮਿੱਤਰਾਂ-ਦੋਸਤਾਂ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ) ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ ਦਰਜਾ-ਬਦਰਜਾ) ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, 
(ਉਹ ਐਨੀ ਉੱਚੀ ਪਦਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ ਕਿ) ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਸਨੱਧਬਧ (ਫੌਜੀ ਪਲਟਣਾਂ ਵੀ ਉਸ $ 
ਝੁਕ ਕੇ) ਬੰਦਨਾ (ਸਲਾਮੀ, ਸਲੂਟ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਸਾਰੀ (ਦੁਨੀਆਂ ਉਸ 2 
) ਜੀ ਜੀ ਕਰਦੀ ਫਿਰੇ, (ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਯਾਦ) ਨਹੀਂ ਆਇਆ 
ਤਾਂ (ਸੋ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮਾ) ਨੇ ਲਿਜਾ ਕੇ ਬੰਘੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ।੭। $ 
(ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਬਿਮਾਰੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਨਾ ਕੋਈ ਜ਼ਖਮ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ $ 
€ ਦੀ ਦੇਹ ਬਿਲੁਕਲ ਅਰੋਗ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਫਿਕਰ (ਤੇ) ਚਿੰਤਾ (ਨ ਹੋਵੇ), (ਬੈਫਿਕਰ $ 
$ ਐਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ) ਮੌਤ (ਵੀ) ਉਸ ਨੂੰ ਚਿਤ-ਚੇਤੇ ਨ ਹੋਵੇ (ਤੇ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਖਾਂਦਾ- ਦੈ 
ਪੀਂਦਾ ਤੇ ਰੰਗ-ਰਲੀਆਂ (ਮਨਾਉਂਦਾ) ਹੋਵੇ, ਹਰੇਕ (ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੋਵੇ 


“੧੧੧੦ 


ਰਨ 0 ਵਕ 
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ਟੇ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਬਣ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ (ਉਸ ਨੇ ਕੋਈ) ਸ਼ੰਕਾ ਨਾ 
ਦੈ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ, (ਜੇ ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਯਾਦ) ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਤਾਂ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋਂ ਉਹ) $ 
€ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਗਿਆ।੮। ਣਾ 
ਵੱ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ (ਭਾਵ £ 
$ ਗੁਰ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਫਿਰ) ਜਿਤਨਾ ਉਸ (ਸਤਿਸੰਗ) ਨੂੰ ਵਧਾਇਆ ਜਾਵੇ 
ਦੈ ਉਤਨਾ ਹੀ (ਵਧੇਰੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ (ਵਧਦਾ ਹੈ)। ਦੂਹਾ ਸਿਰਿਆਂ ਭਾਵ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਮਾਲਕ 
€ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ (ਹੀ) ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਥਾਂ-ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 


ਕੈ 
ਹਾ 
ਤੂ 
੍ 
ਹੇ 
੩ 
ਰੂ 
ਯੂ 
ਨ 
ਕੈ 
ਰਿ 
ਰੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(ਉ) ਗਉਣੁ ਕਰੇ ਚਹੁਕੁੰਟ ਕਾ, ਘੜੀ ਨ ਬੈਸਣੂ ਸੋਇ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸੋਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

ਚਾਰੋਂ ਕੁੱਟਾਂ ਦਾ ਭ੍ਰਮਣਾਂ ਕਰੇ, ਘੜੀ ਭਰ ਭੀ ਇਸਥਰ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਨ ਮਿਲੇ ਅਰ ਸੌਣਾ ਵੀ 
ਨਾ ਮਿਲੇ॥ [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਭਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ, (ਆਪਣੇ ਅਰਾਮ ਲਈ) ਘੜੀ ਭਰ ਬੈਠਣਾ ਨਾ ਮਿਲਦਾ 
ਹੋਵੇ॥ [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਘੜੀ ਭਰ 
ਬਹਿਣਾ ਭੀ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ.......॥ [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਚਵ੍ਰੀਂ ਪਾਸੀਂ ਦੌੜਦਾ ਰਹੇ। ਬਹਿਣਾ ਸੌਣਾ ਨਾ ਮਿਲੇ॥ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ-੧ 
-ਇਸ ਪਦ ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਿਸ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ 
ਅਣ-ਟਿਕਵੀ' ਹੈ। ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਮਾਨਸਕ ਰੋਗ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ-ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਡਾਵਾਂ- 
ਰਖਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਜੇ ਕੋਈ ਚਹੁੰ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਲਗਾਤਾਰ 
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ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ, ਨਾ ਰਤਾ ਭਰ ਬੈਠੇ ਨਾ ਸਵੇਂ, ਤਾਂ ਭੀ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਹਾਂ, ਅਜਿਹੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਜੇ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਯਾਦ ਵਿਦ ਜੁੜ ਜਾਏ, ਟਿਕ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ 
ਅਤੇ ਮਨ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਨਰੋਏ-ਪਨ ਦੀ ਠੰਡ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। “ਸੋਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ "ਉਸ ਨੂੰ” 
ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਓਸੁ” ਪੜਨਾਵੀਂ ਪਦ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸੋ 
ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ “ਸੋਇ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੌਣਾ” ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਸੋਇ” 


ਦੈ ਦੈ ਆਦਿਕ ਦਿਆ ਇਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਦਿਕ ਆਇਆ 


$ ਪਦ (ਨਾਉਂ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਕਈ ਥਾਵੀਂ ਆਇਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਪੜਨਾਂਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਕੇਵਲ ਉਥੇ 
6ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਉਸਨੂੰ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਉੱਜ ਇਸਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ। ਇਸ ਪਦੇ ਦਾ 
$ ਵਿਸ਼ਾ ਕਿਉਂਕਿ ਬੇਆਰਾਮੀ ਦਾ ਹੈ, ਬੇਆਰਾਮੀ ਰਹਿਣੀ, ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਹ ਲੈਣਾ ਨਸੀਬ ਨਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ 
ਦੈ ਵੀ ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਸੌਣਾ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਦੂੰ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਅਤੇ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ $ 
€ ਆਫਰੇ ਹੋਏ ਦਾ” “ਅਹੰਕਾਰੀ ਦਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਸ਼ਬਦਾਂਤਕ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨੇਮਾਂ 
ਵਿ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਅਫਾਰ” ਦਾ “ਰ` ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਆ 


'੧੦੧੫੧੫੬€੧੫੯੦੧੦੯6੧€2੫੧੨੧05626 ਆਉਦਾ 


ਕਿਰ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿ ਆਪ ਆ ਆ ਆ ਆ" “੧੦੯ 
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$ ਔਕੜ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਵੀ 
ਵੈ ਜਿਸ ਪਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ $ 
ਦਰ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨ ਇਹ ਪਦ ਪੰਨਾ ੪੨ ਤੇ ਇਸ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 


€ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ-- 4 
ਵੇ ਬਹੁਤੁ ਕਰਹਿ ਫੁਰਮਾਇਸੀ, ਵਰਤਹਿ ਹੋਇ ਅਫਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨ ਦੈ 
ਅਤੇ ਪਵਨਿ ਅਫਾਰ ਤੋਰ ਚਾਮਰੋ, ਅਤਿ ਜਜਰੀ ਤੇਰੀ ਰੇ ਮਾਟੁਲੀ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੬ 


ਸੋ, ਵਿਚਾਰ-ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ “ਚਲੈ ਹੁਕਮ ਅਫਾਰ” ਵਿਚ “ਅਫਾਰ” ਹੁਕਮ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ 2 
€ਨਹੀਂ। ਜਿਥੇ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 


ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧੋ ਕਾਲ ਕੁ, ਬਿਨ ਗੁਰ ਕਾਲੁ ਅਫਾਰੁ ॥ 
ਸੋ, ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਦ “ਅਫਾਰ” ਦੇ ਅਰਥ “ਅਮੋੜ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਵੱਡੇ ਨੁਕਤੇ ਹਨ- 
੧. ਸਾਹਿਬ ਨਿਤਾਣਿਆ ਕਾ ਤਾਣੂ॥ 
ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਥਿਰੁ ਸਦਾ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਸਚੁ ਜਾਣੁ ॥ 
੨. ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ॥ 
ਜੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਨੁਕਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- 
ਦੁਖੁ ਨਾਹੀ ਸਭੁ ਸੁਖੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ, ਏਕੈ ਏਕੀ ਨੇਂਤੈ॥ 
ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਸਭੁ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਰੇ, ਹਾਰ ਨਹੀ ਸਭ ਜੇਤੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩0੨ 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਸਦਾ ਹੀ ਵਿਲੱਖਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੁਖ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਜੀਵਆਤਮਾ ਦੁੱਖ 
ਨਹੀ' ਮੰਨਦਾ ਅਤੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵੀ ਫੁੱਲ ਫੁੱਲ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ, ਮਾਲਕ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸਨੂੰ ਧੂ ਭਗਤ ਵਾਂਗ ਅਟੱਲ ਤੇ ਅਮਰ ਪਦਵੀ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ 'ਅਬਿਚਲ ਰਾਜ ਕਰਹੁ, ਨਿਤ ਨੀਤਾ” ਦਾ ਸਾੱਦਾ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਉਹ ਰਾਜ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਕਮਲ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ 
ਰਹਿਣਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਜੀਵਨ ਲਕਸ਼ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-- 
ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ, ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ॥ _[ਪੰਨਾ ੫੩੪ 
ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰਮੁੱਖੀ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਰਾਜ-ਜੋਗੀ, ਤਪੀਸਰੁ, ਭੋਗੀ, ਅਚਾਰਵੰਤ ਅਤੇ 
ਸੰਜਮੀ ਆਦਿ ਕਿਉਂ ਨ ਹੋਵੇ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਜਪ, ਤਪ, ਨੇਮ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਇਹ 
ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ- 
ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਾਨੋ ਤਿਹਿ ਕੀਏ, ਜਿਹ ਪਰ੍ਭ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੯0੨ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਓਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ... ਅਤੇ “ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ......' ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦੈ 


ਅਤੇ 


ਆ ਆਖਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ੪੧੦" 


ਲੀਲਾ ਆਲੀ ਲਾਲਸਾ 00000 0 0.,0.0.44,04404444064040 


ਵਾਲਾ ਜਾਨਾ ਵਾਜਾ ਭਾਨਾ ਨਾ ਨਾਲਾ ਨਾਰ 


੫੭੮ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 


ਦੀ 
$ ਸਫਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ। ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਦੈ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਨਿਸਫਲ ਹਨ--'ਜੋਗ ਜਗ ਨਿਹਫਲ ਤਿਹ ਮਾਨਉ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜਸੁ ਸਿਸਰਾਵੈ”, 
ਦੈ (ਪੰਨਾ ੮੩੧)॥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਧੋਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਪ੍ਰਭੂ $ 
$ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰੀ ਯਾਦ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਦ __ਸਿਰੀਰਾਗ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੫॥ ਜਾਨਉ ਨਹੀ, ਭਾਵੈ ਕਵਨ £ 


ਮਿ? “ਅਲ 
੍ ੧ 


੧੧ 


ਨੂ ਭਗਉਤੀ, ਰਹਤ ਜੁਗਤਾ॥ ਜੋਗੀ ਕਹਤ ਮੁਕਤਾ॥ _ਤਪਸੀ, ਤਪਹਿ £ 
ਉ 


$ ਉਦਾਸਿ ਰਾਤਾ॥੩॥ ਭਗਤਿ, ਨਵੈ ਪਰਕਾਰਾ॥ ਪੰਡਿਤੁ ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰਾ॥ 
ਨੂੰ ਗਿਰਸਤੀ, _ਗਿਰਸਤਿ _ਧਰਮਾਤਾ॥੪॥ ਇਕ ਸਬਦੀ, ਬਹੁ _ਰੂਪਿ 
$ ਅਵਧੂਤਾ॥ ਕਾਪੜੀ, ਕਉਤੇ, ਜਾਗੂਤਾ॥ ਇਕਿ, ਤੀਰਥਿ ਨਾਤਾ॥੫॥ 
੯ ਨਿਰਹਾਰਵਰਤੀ, ਆਪਰਸਾ॥ ਇਕਿ ਲੂਕਿ, ਨ ਦੇਵਹਿ ਦਰਸਾ॥ ਇਕਿ, 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਬਾਤਾ _, ਉਪਾਵਾ, ਪਾਵਾ। “ਬਾਤਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਾਤਾਂ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਦੇ ਮਗਰੋਂ 'ਭਾਵੈ” ਪਦ ਹੈ, “ਭਾਵਹਿ” ਪਦ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਫੁਟਕਲ-੧. “ਨਾਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਰਾਤਾ” ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਧਾ “ਹ” ਨੰਨੇ ਵਿਚ $ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਕੰ“ 


੫,੫੫੬. 


੨. ਪਦ “ਨਿਰਹਾਰਵਰਤੀ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵੱਖ ਵੱਖ £ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਇਕਿ ਲੂਕਿ, ਨ ਦੇਵਹਿ ਦਰਸਾ” ਦਾ ਪਾਠ “ਇਕਿ $ 
ਲੂਕਨਿ, ਦੇਵਹ ਦਰਸਾ” ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ-ਭਗਉਤੀ-ਵੈਸ਼ਨੋ ਮਤ ਦਾ ਇਕ ਫ਼ਿਰਕਾ। ਜੁਗਤਾ-ਜੁਗਤੀ ਅੰਦਰ, ਤਿਲਕ £ 
ਦੂਜਾ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਦਾ ਧਾਰਨੀ। ਧਰਮਾਤਾ-ਧਰਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਇਕ ਊ 
$ ਨਬਦੀ-ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਉਂ (ਅਲੱਖ, ਹਰੀ ਨਰਾਇਣ, ਸ਼ਿਵ ਸ਼ਿਵ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਆਦਿ ਇਕ $ 


04040004040446400 4 4 40 4 4 4 4 4 
ਰੈ ਨੂ 


$ ਤਜਵੀਜ਼। ਪਾਵਾ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਪਰਾਤਾ-ਪਰੋਤਾ (ਲੀਨ) ਹੋਇਆ, ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋਇਆ। $ 
000000000000000000000600600 4 0 0 0 0 0 ਰਵਾ 


੫ ਅਤਿ, 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧ ੫੭੯ ? 


$. 

$ ਅਰਥ--(ਮੈਂ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਟੂ 

ਦੋ ਮਨ! (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਾਹ ਲੱਭ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
ਧਿਆਨੀ (ਲੋਕ) ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼) ਗਿਆਨ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ,$ 

€ ਗਿਆਨ-ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ।੧। 2 

ਭਗਉਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਹਿਤ ਆਪਣੀ) ਜੁਗਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੀ (ਜੋਗ ਮਤ ਦੀ ਟੂ 

$ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਮੁਕਤ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਤਪੱਸਵੀ (ਆਪਣੇ) ਤਪ ਵਿਚ $ 

ਮਗਨਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


ਉਆ ਦੈ ਦੈ 


ਵੈ ਪਰਭੂ ਮਾਰਗ ਲੱਭਣ ਹਿਤ ਕੋਈ) ਨੌ ਕਿਸਮ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ ਵੇਦ (ਪਾਠ) $ 
ਦ ਨੂੰ ਉੱਚੀ ਉੱਚੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗ੍ਰਹਸਤੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪। ਟ 
੯ (ਕੋਈ) ਇਕ-ਸ਼ਬਦੀ ਅਲੱਖਧਾਰੀ ਹੈ, (ਕੋਈ) ਬਹਰੂਪੀਆ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ। 2 
€ (ਕੋਈ) ਨਾਂਗਾ (ਸਾਧੂ) ਹੈ, (ਕਈ) ਟਾਕੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਕਈ ਨਾਟਕੀ) ਚੇਟਕੀ € 
ਦੈ (ਹਨ), (ਕਈ ਸਾਰੀ ਰਾਤ) ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ (ਹਨ)। ਕਈ (ਲੋਕ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਨ੍ਹਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ € 


€ ਹਨ।੫। $ 
ਸਿ (ਕਈ) ਨਿਰ-ਅਹਾਰ ਵਰਤ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਕਈ) ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਨਾ ਛੁਹਣ ਵਾਲੇ ਟੈ 
$ (ਹਨ)। ਕਈ (ਸਾਧ ਲੋਕ) ਗੁੱਫਾਂ ਵਿਚ ਲੁਕ-ਛਿਪ (ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਊ 
ਦੇ ਦਿੰਦੇ। ਕਈ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਆਨੀ (ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ)।੬। $ 
੮ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ) ਘੱਟ ਨਹੀਂ 
੯ ਅਖਵਾਇਆ। ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ (ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ £ੈ 
੯ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ (ਪ੍ਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਦੇ ਉਹ ਹੀ (ਸੱਚਾ ਅਸਲੀ) ਭਗਤ 
ਹੈ।੭। 
ਵੋ 6) ਸਾਰੀਆਂ ਉਕਤੀਆਂ-ਜੁਗਤੀਆਂ (ਦਲੀਲਾਂ ਤੇ) ਉਪਾਵ ਛਡ ਕੇ ਤਿਆਗੀ (ਬਣ ਗਿਆ $ 


€ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹਾਂ। (ਸੈਂ) ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਟੈ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਤਾ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਗੁਰ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਰੱਚ-ਮਿੱਚ ਗਿਆ ਹਾਂ।੮।੨੨੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 

$ (ਉ) _ਨਿਰਹਾਰਵਰਤੀ ਆਪਰਸਾ॥ 
“ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ” ਵਿਚ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਚੁਕਾ ਹੈ ਕਿ “ਨਿਰਹਾਰਵਰਤੀ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਪਰ 
€ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਨੂੰ ਠੀਕ ਰੱਖਣ ਲਈ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ 
$ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ- 
ਪਉ) (ਇਕ ਫਲੋਹਾਰ ਖਾਣ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ) ਨਿਰਹਾਰ (ਰਹਿ ਕੇ) ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਦਿਆ ਆ 


ਵੀ -ਨਿਰਾਹਾਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਰਤੀ, ਰਹਿ ਕੇ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਓਇ) __ ਅਨੇਕਾਂ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਖ੍ੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੂੰ 
੯ ਨਿਰਣੈ-- ਇਥੇ ਜੇ “ਨਿਰਾਹਾਰ` ਦੀ ਥਾਂ “ਨਿਰਾਹਾਰੀ” ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਵਰਤੀ” ਪਦ ਵੱਖਰਾ ਮੰਨਣ £ 
ਪਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਇਸ ਦਾ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਣ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਦੈ 
ਆ ਆ ਆਦੀ 


ਰਮ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 


੧ 
ਦਰ ੪੮੦ 
6 


ਵੈ 
“ਵਰਤੀ' ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਪਦ ਹੈ। ਇਹ ਸਮਾਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 2 
ਜਿਵੇਂ ਚੱਕਰਵਰਤੀ, ਨਿਕਟਵਰਤੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਥੇ ਨਿਰਹਾਰਵਰਤੀ” ਜੁੜਵਾਂ (੯6॥੦੦੦੪) ਉ 
€ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
$ (ਅ) ਗਿਰਸਤੀ ਗਿਰਸਤਿ ਧਰਮਾਤਾ॥ 
ਨੂੰ ਨਿਰਣ--'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ' ਪੋਥੀ ਵਿਚ 'ਧਰਮਾਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਤਿ ਵੱਡਾ ਹੈ” ਕੀਤੇ 
ਹਲ, ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਖ਼ਾਲਸਾ ਜੀ” ਨੇ 'ਧਰਮਾਤਮਾ” ਪਦ ਸਮਝ ਕੇ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
$ 


ਕੈ 


ਹਨ। ਇਥੇ ਜਿਵੇ' ਮੋਨੀ ਮੋਨ ਵਿਚ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਸੰਨਿਆਸ ਵਿਚ ਤੇ ਹੋਰ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਆਦਿ ਆਪੋ 
ਆਪਣੇ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਰਾੱਚੇ ਹਨ ਇਵੇਂ ਹੀ 'ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ” ਅਰਥ ਠੀਕ ਫੱਬਦੇ 
ਦ ਹਨ। ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਧਰਮ ਵਿਚ ਮਸਤ” ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
$ (੬) ਇਕਿ ਲੂਕਿ ਨ ਦੇਵਹਿ ਦਰਸਾ॥ 
$ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲੂਕਿ ਨ ਦੇਵਹਿ ਦਰਸਾ` ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਹ ਅਰਥ 
ਦੈ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਲੁਕ (ਛਿਪ) ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਫ਼ਾ ਜਾਂ ਕੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਦੈ ਸਾਧੂ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਵੀਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਤਾਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ 
$ 'ਲੂਕਿਨ' ਦੀ ਥਾਂ “ਲੂਕਨ” ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਨਿਰਾਹਾਰਵਰਤੀ” 
ਏ 'ਆਪਰਸਾ” ਪਦਾਂ ਵਿਚ “ਨ' ਤੇ “ਆ” ਨਿਖੇਧਬੋਧਕ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ' 
ਦੂੰ ਦੇਵਹਿ ਦਰਸਾ" ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਸੋ ਬਿਸਰਾਮ 'ਇਕਿ ਲੂਕਿ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੈ। 
$ (ਸ) ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਣਿ ਪਰਾਤਾ॥ 


ਤੋ 


ਤੈ 
ਐਂ ੨. 
ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੪੧੦ ੧"੧੦"੧੫“੧੪“੫੪ 


ਆ ੧ ੨੧੧੨੧੯ ਵਾਇਆ ਨਾਵਲ 


੨੧ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

$੧) ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ' ਸੋ ਗੁਰੂ ਕੇ ਚਰਨੌ' ਮੇ ਪੜਾ ਹੈ ਵਾ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਚਰਨੋਂ' ਕੋ ਮੁਕਤੀ ਦੇ 
$ ਦੇਣੇ ਵਾਲਾ ਪਛਾਤਾ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ 

ਦੈ ਸਟੀਕ 


“ਨਾਨਕੁ ਗੁਰਸਬਦਿ ਪਰਾਤੋ” ਪੰਕਤੀ ਦੇ 
ਦੈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ “ਪਰਾਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੈਂਦਾ ਹੈ” ਸਹੀ ਹਨ ਪਰ ਅੱਠਵੇਂ ਪਦ ਦੀਆਂ 
$ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਤਿਆਗੀ ਸਰਨਿ ਪਾਵਾ” ਵਿਚ 'ਪੈਂਦਾ ਹੈ” ਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
$ ਆ ਚੁਕੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਪਰੋਤਾ ਗਿਆ, ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋਇਆ” ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਫੱਬਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਾਰਗਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਨ 
ਵੀ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਇਕ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ-- 

ਘਾਟਿ ਨ ਕਿਨਹੀ ਕਹਾਇਆ॥ ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ ਪਾਇਆ॥ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਾਰੇ ਮਾਰਗ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਿਰਦਾਅਵੇ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨੰ ਉਜਤੀਆਂ ਸਿਆਣਾ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਅਦਸ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਜਸ ਦੇ ਚਾਨਣ 
$ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੇਸ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਠੀਕ ਤੇ ਸਹਿਜ ਮਾਰਗ ਖ਼ੋਜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ $ 
ਰਾ ਦਾ ਤਾ ਜਾਲ ਜਾਵਾ ਵਾਲਾ ਵਾਲ 


੦ 


ਆ 


[ 
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ਆ ਨ ਇਸੇ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ--ਜਾਨਉ ਨਹੀ, ਭਾਵੈ 6 
$ ਕਵਨ ਬਾਤਾ॥ ਮਨ ! ਖੋਜਿ ਮਾਰਗੁ॥ 'ਸੋ ਇਹ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਧੁਰੋਂ ਆਏ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ $ 


ਚ 
ਦੈ ਸੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜੇਦਿਆ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲਧਾ ਲੋੜਿ॥ 

੯ ਵਿਸਟੁ ਗੁਰੂ ਸੈ ਪਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਿਤਾ ਜੋੜਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩ 
੯ ਸੋ. ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਧਰਮ-ਮਾਰਗਾਂ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਵਿਲੱਖਣ ਤੇ ਸਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਲੀ ਲਖ 'ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਵਾਲਾ ਪਾਖੰਡੀ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਖ਼ਾਲਸਾ ਤਾਂ ਜਾਗਤਿ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਹੈ 
ਦਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਹਿਤ ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। 
$ 
6 
6 
6 


ਗਿ. 
2 
੫ (੬੫੬੫੫ .੬੫੬ ਦਾ 


੧ ਆਖ ਕਰਕ ਆ ਕਨਿਆ ਆ ਆ ਮੈ ਆਖ 


ਤਲ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੩॥ ਜੋਗੀ, ਅੰਦਰਿ ਜੋਗੀਆ॥ ਤੂੰ 


ਟਰ ਜੀਉ॥੨॥ ਪਰਗਟਿ ਪਾਹਾਰੇ ਜਾਪਦਾ॥ ਸਭੁ ਨਾਂਵੈ ਨੋ_ਪਰਤਾਪਦਾ॥ 
੯ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ, ਸਭ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ ਜਾਲਿ ਜੀਉ॥੩॥ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈਐ 
ਕੰ ਸੁਰਿ ਨਰ, ਮੁਨਿ ਜਨ ਲੋਚਦੇ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਹਉਂ, ਨਾਂਵ, ਨੌਂ, ਵੇਖਹਿ',, ਨਾਂਵੈ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਜੋਗੀ, ਜੋਗੀਆ, ਭੋਗੀ, ਭੋਗੀਆ, 
ਨੋਟ-- ੧. _ ਜੋਗੀ, ਅੰਦਰਿ ਜੋਗੀਆ, ਭੋਗੀ, ਅੰਦਰਿ ਭੋਗੀਆ॥ 
੨. _ ਜੋਗੀ ਅੰਦਰਿ ਜੋਗੀਆ, ਭੋਗੀ ਅੰਦਰਿਭੋਗੀਆ॥ 
ਦੋਹਾਂ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਿੰਦੀਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਅਯੋਗ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ 
“ਜੋਗੀ” ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਮਾ ਲਾਇਆਂ ਹੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਦਾ ਟੈ ਪਰ ਅੰਦਰਿ” ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਹੈ 
ਜਿਸਦਾ ਸਬੰਧ ਪਹਿਲੇ ਪਦ “ਜੋਗੀ” ਤੇ “ਭੋਗੀ” ਨਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋਗੀਆਂ ਅੰਦਰਿ, ਭੋਗੀਆਂ 
ਅੰਦਰਿ, ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ “ਜੋਗੀਆ” ਤੇ 'ਭੋਗੀਆ” ਬਹੁ-ਵਚਨ ਟੈ 
ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ। ਕੀ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਭੋਗੀ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਗੀ ਤੇ ਭੋਗੀ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਦੈ 
ਜਾ ਸਕਦਾ? ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ-- 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕੋ, ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜੁਗ ਜੋਗੀਆ॥ 
ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸ ਰਸੀਅੜਾ, ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਭੋਗ ਭੋਗੀਆ॥ ਮਰਨ ਕਿਰ 


ਕਤ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ 
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ਵੋ ਜੇ ਚੇ ਬੰਨੇ ਬਹਵਜਨ ਬਣਾਕੇ ਬਚੀ ਦਾ ਪ੍ੋਗ ਕਰਨਾ ਹੀ ਰੋਵੇ ਤਾਂ ਅਲ ਜਗ ਤੇ 
ਰੰ ਭੋਗੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, “ਆ” ਉਪਸਰਗ ਹੈ। ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਤੋਲ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਵੀ ਊ 
€ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਬਾਣੀਆ ਤੇ ਸਮਾਣੀਆ” (ਬਾਣੀ-ਆ ਤੇ ਸਮਾਣੀ-ਆ) ਹੈ। ਵੇ 
੯ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੈਂ ਬੁਝਾਇ' ਜੀਉ” ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿੰਦਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨਾ 2 


ਵੀ 
ਸਿ ਪਦ ਅਰਥ--ਮਛਿ-ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਪਇਆਲਿ-ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਸਿਰੇ ਸਿਰਿ-ਹਰੇਕ £ 
ਦਜੀਵ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ। ਢਾਲਿ-ਢਾਲ ਕੇ, ਪੱਲਾ ਪਰਤਾ ਕੇ। ਪਹਾਰੈ-ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ। ਪਰਤਾਪਦਾ- ਦੈ 


ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਸੁਰਗ, ਮਾਤ ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਵਸਦੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੇ £ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ॥੧॥ $ 
(ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਮੈ (ਤੈਥੋਂ) ਸਦਕੇ ਤੇ ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ (ਅਮੋਲਕ) $ 
ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ) ਹਾਂ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਟ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੈਂ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੰਮ-ਧੰਧੇ (ਵਿਚ) ਲਾਇਆ £ 
ਗੀ ਕੁਦਰਤ (ਬਣਾ) ਕੇ, ਪਿ ਤਿਹ 
॥੨॥ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਰੂਪ) ਪਸਾਰੇ ਵਿੱਚ ਪਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ (ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ? 
_ਕੋਈ (ਉਸ ਦੇ ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ $ 
(ਫਸ ਕੇ) ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ।੩। ੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ (ਹੀ) ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਈਏ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਪਰਮਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। # 
ਨਾਮ ਲਈ) ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ (ਅਤੇ) ਮੁਨੀਜਨ ਤਰਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ 
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ਰਾ ਦਲ ਰਲ ਸਉ ਦਬ 
ਦੈ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਭਾਗ ਜਿਨਾ ਕੇ ਨਾਹਿ ਜੀਉ॥੬॥ _ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਿਆ $ 
ਨੰਨੀਸਾਣੀਆ॥ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੀਆ, ਫਿਰਹਿ ਨਿਮਾਣੀਆ॥ ਮੈਲੇ ਵੇਸ $ 
ਨ ਤਿਨਾ ਕਾਮਣੀ, ਦੁਖੀ ਭੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ਜੀਉ॥੭॥ ਸੋਹਾਗਣੀ ਕਿਆ ? 
ਦੇ ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਫਲੂ ਪਾਇਆ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇਕੈ 5 
ਦੇ ਆਪਣੀ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ॥੮॥ 6 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਰਥ : ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਸੰਗਤ) ਸੱਚੀ ਸੰਗਤ ਸਮਝੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ? (ਸਤਿਸੰਗਤ ਉਹ 

ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਇਕੋ (ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਇਕੋ ਨਾਮ (ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਹੀ) ਹੁਕਮ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਬਾਰੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ 6 
ਨੇ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੫। 
(ਹੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਜੀ !) ਇਹ ਸੰਸਾਰ, ਭਰਮ ਵਿੱਚ (ਪਾਇਆ ਤੇ) ਭੁਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ 2 

। ਤੁਸਾਂ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ-ਇਸਕ੍ਰੀਆਂ ਦੇ) ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਇ 
ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਨਹੀਂ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ) ਛੁੱਟੜ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਨੂੰ ਵੱਡਾ $ 
ਦੁੱਖ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬। ਟ 
ਦੋਹਾਗਣ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ) ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ (ਹਨ)? (ਉਤਰ- ਉਹ ਆਪਣੇ) £ 


ਕੈ 
ਕਹ 
ਨ. 
੍ 
੍ 
ਗ 
ਸੰ 
ਹੇ 
ਸੁ 
& 
! 
4. 4. 


॥ 


ਹੈ 


੨. 
“੫ ਕੋ 


& = 


ਨ 


' ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਈਆਂ ਬੇਇੱਜ਼ਤਾਂ (ਵਾਂਗ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀਆਂ) ਫਿਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਊ 
(ਖਸਮ ਪੂ ਤੋਂ ਉਲਟ ਚੱਲਣ ਕਾਰਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਕਰੀਆਂ ਦੇ ਵੇਸ) ਮੈਲੇ (ਕਚੈਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ $ 
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ਕੁਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ (ਮਿਹਰ $ 
ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਆਪੇ ਹੀ (ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਡਭਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। 
ਹੁਕਮੁ ਜਿਨਾ ਨੋ ਮਨਾਇਆ॥ ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ॥ 


ਸੇ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਸਹਿ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ਜੀਉ॥੯॥ ਜਿਨਾ 
ਰਸੁ ਆਇਆ॥ ਤਿਨ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, 


ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ, ਜੋ ਸਭਸੈ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ॥੧0॥ 
ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਅਹਕਰਣ 
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ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁਂ, ਤੇਰਿਆਂ, ਭਗਤਾਂ, ਕਰਹਿ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਬਾਣੀਆ,ਸਮਾਣੀਆ। 
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ਵੀ 

ਫੁਟਕਲ: “ਅਹਕਰਣ” ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਅਹੰਕਰਣ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ £ 

੮੬ ਅਤੇ ੧੩੪੩ ਉਤੇ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। $ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਹਕਰਣੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਭਾਗੁ-ਕਿਸਮਤ। ਮਸਤਕਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ। 

ਅਰਥ_: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ (ਰਜ਼ਾ, ਭਾਣਾ) 

ਮਨਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। (ਸੋ) ਉਹ ਸਖੀਆਂ- 
ਸਹੇਲੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ੯। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਾਣੇ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 


ਦੇ ਦੇ ਭਰਮ) ਭੁਲੋਖੇ ਨੂੰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ £ 
ੂੰ (ਦਿਆਲੂ ਕਿਚਪਾਲੂ ਸਮਦਰਸੀ) ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਹਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ 2 


੧੦ ੧੧੧੪ 


॥੨੧ 


0000 


ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਇਹ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਦਾ ਦੁਖ ਕੱਟਿਆ (ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ € 
੯ ਸ਼ੁਭ) ਭਾਗੇ ਆ ਕੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਬੈਠ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਕਿਸਮਤ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ)।੧੧। 5 
੯ (ਹੋ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਨ (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਤੇਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਈ $ 
6 ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਤੇਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾਉਣ ਅਤੇ ਇਸ ਸਫਲ) ਸੁਖਦਾਈ £ 
ਰੰ ਵਾ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਸੰਭਲ ਕੋ) ਰੱਖਣ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਤਉਜਲ ਤੋਂ 
€ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ।੧੨। ਵਾ 
$ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਜਾਣੀਐ॥ ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ॥ 2 
੯ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਪਾਇਓ, ਸਭ ਥਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ॥੧੩॥ $ 
੯ ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੁਮਾਇਆ॥ _ਜਿਨਿ ਭੂਮਿ ਭੁਲਾ ਮਾਰਗਿ $ 


ਰੱ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਟਹਂ, ਮਾਹਿਂ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਵਾਜਿਆ-ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ। ਦੁਇ ਕਰ-ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ। ਧਾਰਿ-ਧਰ ਕੇ, 
ਸਿ 

ਸਿ 


ਵੈ ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਚਲ ਪਏ, (ਓਦੋਂ) 
€ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ (ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ) ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ € 
€ ਪਾਸੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ` ਕੀਤਾ, ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ) ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਹਾਰ $ 
000000000000 0000 ਤਾ ਜਾਦਾ ਵਾਲਾ ਜਾਵਾ ਜਾਜਾਵਾਲ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨ ੫੮੫ 


੯. 

6 ਗਈ ਹੈ।੧੩। 
੧ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ 
$ ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ _)। ਜੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਭਰੀ ਨਿਗਾਹ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) 
$ ਆਪੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਰਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੪। 

$ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ'। (ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ 
ਦੈ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਕਰਤੇ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ (ਕਿਵੇਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਲੁਕਾ ਕੇ 
6 ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਉਸ ਮਨੁੱਖੀ 
6 ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰਗਟ (ਪ੍ਰਤੱਖ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਅਗੰਮੀ) 
ਜੋਤਿ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤੀ _।੧੫। 

(ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ ਬਣਾਇਆ (ਫਿਰ ਜਿਸ ਜੀਵ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਉਸਨੂੰ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਵਾਜਿਆ (ਜਾਣੋ)। (ਫਿਰ ਸੇਵਕ ਦੇ) 
ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ ਭਾਵ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ (ਉਸ) ਦਾਸ ਦੀ ਪੈਜ ਆਪ ਹੀ ਰੱਖੀ _।੧੬। £ 

ਸਭਿ ਸੰਜਮ ਰਹੇ ਸਿਆਣਪਾ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ॥ $ 
ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਰਤਾਇਓ, ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜੀਉ॥ ੧੭॥ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
॥ ਪ੍ਰਭਿ, ਆਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ॥ $ 
ਕੈ ਰਖਿਓਨੁ, ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ॥੧੮॥ ਸੈ ਮਨਿ$ 
£ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ॥ ਜੀਇ ਇਛਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ॥ ਸਾਹ £ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਆਣਪਾਂ, ਨਾਂਉਂ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਭਾਵੈ, ਤਿਸੈ, ਬੁਝਾਇ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ। ਕੰਠਿ-ਗਲੇ ਨਾਲ। ਜੀਇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮਾਲਕ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਹੁਣ ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਸੰਜਮ ਮੁੱਕ 
ਸਿਆਣਪਾਂ (ਜੁਗਤੀਆਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈਆਂ __ )। ਮੇਰਾ (ਪਿਆਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੀ 
ਦੂ ਅੰਦਰਲੀ) ਸਾਰੀ (ਬਿਰਥਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ)। (ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ) ਪਰੱਤਖ 
€ ਪਰਤਾਪ ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ।੧੭। 
੯ (ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਗੁਣਾਂ (ਤੇ) ਅਉਗਣਾਂ (ਦਾ ਕੋਈ) ਖ਼ਿਆਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। (ਉਹ ਸ਼ਰਣ 
$ ਵਿਚ ਡਿਗ ਪਏ ਦੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ)) ਆਪਣਾ ਬਿਰਦ, ਭਾਵ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ, 
ਉਸੇ ਨੂੰ) ਸੰਭਾਲਿਆ (ਤੇ ਪਾਲਿਆ) ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਲਾ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈਣ ਤੋਂ) ਬਚਾ 
੯ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ) ਤੱਤੀ ਹਵਾ (ਤੱਕ ਵੀ) ਨਹੀ ਲੱਗਦੀ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ' ਨੇੜੇ ਆ 
€ ਸਕਦਾ)।੧੮। 
(ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲੈਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈ' ਮਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਤਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਦੇ ਧਿਆਇਆ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੋ ਵੀ) ਫਲ ਦਿਲ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ ਉਹ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਆ ਦਿਆ ਆਦਿ 


। 
ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਕੈ ਆ "੫" "੧" ੫੧੦" 


<< 


੫੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩ 
'6(ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸ਼ਾਹਾਂ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਉ 
ਦੇ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ।੧੯। $ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਦੂਜਾ (ਕੁਦਰਤਿ $ 
€ ਅਤੇ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵੱਡਾ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਕੇ ਦਿਖਾਇਆ _। (ਹੇ ਮਨ ! ਇਸ ਕੀਤੇ ਪਸਾਰੇ £ 
$ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਚ ਹੈ, ਸੱਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਓਤ ਪੌਤ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਦੈ ਚਾਹੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਸਾਚਾ ਖੇਲ) ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨0। 


$ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ ਤਿਥੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ 


੫ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਕੰ 
: 
8 
ਹੀ 
3 
ਕੰ 


6 
1੪ 
ਦੈ ਲਾਇਆ॥ _ਤਿਨੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੁਕਾਇਆ॥ _ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨੈ-(ਜਮਨਾ) ਨਦੀ। ਗੋਆਲੀਆ-ਗਊਆਂ ਚਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ)। ਗੋਇ- 


ਕੂ 

3 

: 

ਕੰ 
॥ ਰੱ ਰੂ ਰ ਰਿ 

ਕਰ 
44੨. ੨੨੬ 


੯ 

ਿਿ 

ਵੇ ਉ 

੮ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ, ਸੈਂ, ਤੇਰੀਆਂ, ਚੰਗੀਆਈਆਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ। 
ਮੰ 

ਵਰ 

6 


2 (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਗੋਪੀ, (ਜਮਨਾ) ਨਦੀ ਤੇ ਗਊਆਂ ਚਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ? 
€ ਗੋਪਾਲ) ਹੈਂ। ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਧਰਤੀ (ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ) ਉਠਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ 2 
6 ਨਾਲ ਹੀ (ਤੈਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭੰਨ ਕੇ ਦੈ 
ਪੰ (ਫਿਰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ')।੨੨। $ 
੯ (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੀ ਸਿਖਿਆ) ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ 

€ ਜੋੜਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਉਤੇ ਦਿਲੋਂ-ਮਨੋ ਅਮਲ ਕੀਤਾ ਹੈ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ £ 


ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਦੂਜੀ ਝਾਕ ਮਿਟਾ ਕੇ ਇਕੋ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਵੱਲ ਚਿੱਤ $ 


€ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵੱਲ) ਚਲ ਪਏ।੨੩। ਦੈ 
੯ (ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਜੀਓ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਤੇਰੀਆਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਚੰਗਿਆਈਆਂ (ਭਲਿਆਈਆਂ, £ 
ਰੋ ਨੌਲੀਆਂ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ (ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਨ 


੧ ਉਆ ਆ ਆਇਆ 


44000“; “੧ “<<੧੦੧ 0 040000000009-793. 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩ ੫੮੭ ਦੇ 


ਤਹ 
ਕਾ ਤੂ 
8੩ 
ਹੂ 
ਜੀ 
1 
50 
ਹੂ 
ਸਿ 


“੧੧ 


ਦਾੱਸ (ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਿ ਉਹ) ਸੱਚ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਦਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ $ 
(ਜਿਹੜਾ ਕਿ) (ਸਮੂਹ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦਾਨ ਬਿਨਾਂ ਮੰਗੇ _ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨੪।੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਈ ਪੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਦੋ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ 9 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਕੁਦਰਤੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਨੂੰ ਵਰਨਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਕਾਦਰ ਤੇਂ' ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਿਰ ਅਗਲੇ ਤਿੰਨ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਤਾਪ, 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਅਗਲੇ ਚਾਰ ਅੰਕਾਂ ਵਿ 
ਦੋਹਾਗਣੀ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਨੂੰ ਉਲੀਕਦੇ ਹੋਏ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਗਿਆਰ੍ਹਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਵਿਚ 
ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਤੀਰ ਚਲਾਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੱਸੀ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਜਾਣੀਐ ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ`॥ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਵਿਚ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ-“ਕਬੀਰ, ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਜਾਨੀਐ ਮਿਟੈ ਮੋ 
ਤਨ ਤਾਪ॥ ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾਝੈ ਨਹੀ, ਤਬ ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆਪੁ” (ਪੰ_ ੧੩੭੪)। ਅੰਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਉਤੇ ਪਏ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਕਿ ਫਿਰ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਜਮਾਂ 
ਸਿਆਣਪਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਮੰਗਤਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵੱਡਪਣ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਦੇ ਗੁਣ 
ਅਉਗੁਣ ਦਾ ਖਿਆਲ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਆਈ ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਮੈਲੇ ਕੁਚੈਲੇ ਬਾਚ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਮੈਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵੱਲ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਇੱਲਤਾਂ ਵੱਲ 
ਨਾ ਦੇਖਦੀ ਹੋਈ ਝੱਟ ਹੀ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। “ਜੋ ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਅਪਨੇ ਕੀਨੇ, ਤਿਨ ਕਾ 
ਬਾਹੁਰਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੇ” (ਪੰਨਾ ੭੧੮)। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਚੀਜ਼ ਦਾ 


ਸਨ ਕਵਿ 64440 
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ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ # 
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ਦ ਰਹਾਉ॥ ਗੋਸਾਈ ਮਿਹੰਡਾ ਇਠੜਾ॥ ਅੰਮ ਅਬੇ ਥਾਵਹੁ ਮਿਠੜਾ॥ ਭੈਣ ? 
੯ ਭਾਈ ਸਭਿ ਸਜਣਾ, ਤੁਧੁ ਜੇਹਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਜੀਉ॥੧॥ ਤੇਰੈ ਹੁਕਮੇ, ? 
੯ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ॥ ਸੈ ਸਤ ਕਾ ਹਲੁ ਜੋਆਇਆ॥ ਲਿਓ ਦਲ ਲਗਾ 
$ ਆਸ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇ ਜੀਉ॥੨॥ ਹਉ ਗੁਰ ਮਿਲਿ $ 


ਕਾਰ ੨੧੧7੨੧੪੧੭॥7੧੧੧੧੧੨੧੨੨੮ਾਜ ਨਾੜ ਨ ਜਲ ਜਾਲ ਵਾਰਾ 


੫੬੫ .੬੫.੬੫੬੫੫੬ 0. (ਿਿ  ਲ....2, ੬੬੬੬੬) 
€ ੫੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩ 


ਵਾ ੬ ਵੈ 
ਮਰਕਾਰੈ ਲਾਇਓਨੁ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਨਿਬਾਹਿ ਜੀਉ॥੩॥ ਤੁਸੀ ਭੋਗਿਹੁ $ 
ਦੈ ਭੁੰਚਹੁ ਭਾਈਹੋ॥ ਗੁਰਿ ਦੀਬਾਣਿ ਕਵਾਇ ਪੈਨਾਈਓ॥ ਹਉ ਹੋਆ ਮਾਹਰੁ $ 
ਪੰਡ ਦਾ, ਬੰਨਿ ਆਵੇ ਪੰਜਿ ਸਰੀਕ ਜੀਉ ॥੪॥ $ 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
2 ੬ $ 
੯ : ਦੁਯਾ-ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦੁਈਆ” ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਵਿ 
ਦੈ ਰੱ ਪ੍ਰਭ ਕੋਰੀ ਤਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਵੈ ਬਿਨ ਹਰਿ ਕੇ ਦੁਈਆ'। (ਪੰਨਾ ੮੩੬) 
੫ ਫੁਟਕਲ-- ੧. “ਕਾਗਲੂ” ਪਦ ਨੂੰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਕਾ ਗਲੂ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਇਰ£ 
€ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਟੀ 
੮ ੨. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ "ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਇਆ ਉਰ ” ਅਤੇ ਨੌਂਵੇਂ # 


€ ਅੰਕ ਵਿਚ "ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੁਰਖਿ ਵਿਖਾਲਿਆ....." ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਸਤਿਗੁਰ” ਤੇ “ਸਤਿਗੁਰਿ” ਦੋ ਵਾਰੀ # 
ਆਏ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਠੀਕ ਹੈ, 
€ੰ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਤੋਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲੈਣੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਪਦ _ਅਰਥ-ਪਾਇ-ਪੈਰਾਂ ਤੇ। _ਗੋਸਾਈ-ਮਾਲਕ। _ਮਿਹੰਡਾ-ਮ੍ਹੇਂਡਾ, ਮੇਰਾ। _ਇਠੜਾ- 
ਪਿਆਰਾ। ਅੰਮ-ਅੰਮਾਂ, ਮਾਤਾ। ਅਬੇ-ਅੱਬਾ, ਪਿਤਾ। ਜੋਆਇਆ-ਜੋਤਿਆ। ਬੋਹਲ-ਦਾਣਿਆਂ ਦਾ 


ਉ 
ਹੀ 
ਹੂ 
ਰਤ 
ਕੈਥ 
ਹੋ 
3 
ਕਟ 
ਤੁਝ 
ਰਮ 
ਹੈ 
ਲੂ” 


ਅਰਥ--(ਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ ਜੀਓ !) ਮੈਂ ਉਸ (ਪੀ੍‌ਤਮ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪੈ 
ਕੇ ਮਨਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਉਹ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦੇਣ)। ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਤੁੱਠ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਪੁਰਖ) $ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੀ।੧। ਰਹਾਉ। ਦੈ 
ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ) ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੋਂ (ਵੀ ਵੱਧ) ਦੈ 
ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਭੈਣ, ਭਰਾ (ਤੇ ਹੋਰ ਭਾਵੇਂ) ਸਾਰੇ ਸੱਜਣ (ਮਿੱਤਰ ਹਨ ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ $ 
ਜੀਉ !) ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ਟ 
(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਓ!) ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਵਣ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ) ਆਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੈ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ ਹੈ)। ਮੈ (ਇਸ ਆਸਾ ਵਿਚ) ਸੱਚ (ਰੂਪੀ ਜੀਵਨ) ਦਾ $ 
ਨ ਸਤਿ ਨਹ ਤਾਕੀ ਲੀ ਕਰੀ ਇੰ ਸਚ ਗਿਲ ਬੀਜਿਕ ਆਂ ਰੀ 
! (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪ ਢੇਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਵੀ' (ਭਾਵ ਬਹੁਤੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੀਂ)।੨। ਦੈ 
ਮੈਂ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ (ਹੁਣ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਟੈ 
ਦੂਜਾ ਕਾਗਜ਼ ਭਾਵ ਲੇਖਾ (ਪਤਾ ਆਪਣੇ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ (ਲਿਖਣਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। (ਉਸ) ਹਰੀ $ 
ਲਨ ਅਤ 
€ ਤਿਵੇ' (ਇਸ ਕਾਰ ਨੂੰ) ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦੇਵੇਗਾ।੩। 

(ਐ ਮੇਰੇ) ਭਰਾਵੋ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਅਲੋਕਿਕ ਰੰਗ-ਰਸ) ਮਾਣੋ। ਨ 
(ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁੰਦਰ) ਖੋਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਸਦਕਾ ਹੁਣ) ਮੈਂ (ਇਸ ਸਰੀਰ 6 
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੧੦”, 


00400" =੮ <<<੯" “੨੦੬ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩ ੫੮੯$ 


$ ਰੂਪੀ) ਪਿੰਡ ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਪੰਜੇ (ਕਾਮ, ਦਾਮ 
ਰੇ ਦਰਧੀ ਭਨ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ-ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ ਹਨ) ਜੀ।੪। $ 
੯ ਹਉ ਆਇਆ ਸਾਸੈ `ਤਿਹੰਡੀਆ ॥ ਪੰਜਿ ਕਿਰਸਾਣ ਮੁਜੇਰੇ ? 
ਦ ਮਿਹੰਡਿਆ ॥_ਕੰਨੁ ਕੋਈ ਕਢਿ ਨ ਹੰਘਈ, ਨਾਨਕ, ਵੁਠਾ ਘੁਘਿ $ 
ਨੰ ਗਿਰਾਉ ਜੀਉ ॥੫॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਘੁੰਮਾ ਜਾਵਦਾ ॥ ਇਕਸਾਹਾ ਤੁਧੁ ? 
੮ ਧਿਆਇਦਾ ॥ ਉਜੜੁ ਥੇਹੁ ਵਸਾਇਓ, ਹਉ ਤੁਧ ਵਿਣਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ਨੂੰ 
॥੬॥ ਹਰਿ ਇਠੈ ਨਿਤ ਧਿਆਇਦਾ ॥ ਮਨਿ ਚਿੰਦੀ, ਸੋ ਫਲੂ ਪਾਇਦਾ $ 
॥ ਸਭੇ ਕਾਜਿ ਸਵਾਰਿਅਨੁ, ਲਾਹੀਅਨੁ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ਜੀਉ ॥੭॥ ਮੈ $ 
ਛਡਿਆ ਸਭੋ ਧੰਧੜਾ ॥ ਗੋਸਾਈ ਸੇਵੀ ਸਚੜਾ ॥ ਨਉਨਿਧ ਨਾਮੁ $ 
$ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ, ਮੈ ਪਲੈ ਬਧਾ ਛਿਕਿ ਜੀਉ ॥੮॥ 


ਟ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 

ਗੋਸਾਈਂ', ਸੇਵੀਂ। ਵੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਮੈ-ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ। ੁਜਰੇ-ਸਮੀਨ ਵਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਮੁਜਾਰ। ਕੰਠ ਕੋਈ ਕਵਿ $ 


ਨ ਹੰਘਈ-ਮੋਢਾ ਉੱਚ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। (ਭਾਵ ਕੋਈ ਖੰਘ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)। ਵੁਠਾ -ਵਸਿਆ। 98 
ਘੁਘਿ ਗਿਰਾਉ-ਸੰਘਣੀ ਵਸੋਂ ਵਾਲਾ ਪਿੰਡ। ਘੁੰਮਾ-ਸਦਕੇ। ਇਕਸਾਹਾ-ਲਗਾਤਾਰ, ਇਕਰਸ, ਬਿਨਾਂ $ 
ਅਟਕਾਅ ਤੋਂ । ਉਜੜੁ ਥੇਹੁ-ਵੈਰਾਨ ਥਾਂ ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ। ਹਰਿ ਇਠੈ- £ 

ਰਲ ਜੀ ਲੀਨ ਨੂੰ। ਮਨਿ ਚਿੰਦੀ-ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵੀ ਹੋਈ। ਸਵਾਰਿਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਸਵਾਰ ਦੂੰ 


ਦ 


: (ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ !) ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣੀ ਆਇਆ ਹਾਂ। (ਸ਼ਰਣ ਆਉਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ $ 


ਕਾਮ, 0 ਆ ਸਦ 
ਗਏ ਹਨ। (ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ) ਕੋਈ ਵੀ (ਮੇਰੇ ਅੱਗੇ) ਖੰਘ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਊ 
ਰਿ 
ਲਿਵ ਇ- 
$ ਚਹਿਲ-ਪਹਿਲ, ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ਜੀ।੫। 
ਦੈ ਹੈ ਪਰ ਸੈ ਤੇ (ਨ, ਬਾਨ, ਬਲਿਹਾਰ ਜਾ ਹਾਂ ਅਤ) ਇਕ-ਫਸ ਲਜਾੜਰ 
1੫440 
ਨਲ ਤੋਂ ਖਲ ਅੰਤ ਰੋਇਆ ਅਲਕਾ ਦਲ ਦਝਾ ਹੈ ਨੰ 


ਹੱ 


996 ਅਰ ਆ 
ਮੈ ੍ 


(ਆਏ, 


ਹੇ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਮਲਕ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦ ਹਾਂ ਬਨਿ 
ਦੈ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਰੂਪ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਨੌ _ਨਿਧੀਆਂ (ਤੋਂ ਵੀ ਵਧ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੈਂ ਊ 


36666 ਜਿਸਮ ਿਆਰ 


ਪਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਪਿ ਕਿਰ ਕਿਰ ਮਿਡ ਆ ਕਿਮ ਕਿ ਆ ਪਿ ਆ ਕਿਨ) 
੫੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩ 


11 ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਸ ਕੇ) ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ।੮। $ 
ਸੈ ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਗੁਰਿ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥ $ 
ਨੰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੁਰਯਿ ਵਿਖਾਲਿਆ, ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ਜੀਉ॥੯॥ ਸੈ6 
ਨੂੰ ਬਧੀ ਸਚੁ ਧਰਮਸਾਲ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਹਦਾ ਭਾਲਿ ਕੈ। ਪੈਰ ਧੋਵਾ ਪਖਾ $ 
ਦ ਫੇਰਦਾ, ਤਿਸੁ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਗਾ ਪਾਇ ਜੀਉ॥੧੦॥ ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਗੁਰ ? 
ਊ ਪਹਿ ਆਇਆ॥ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਦਿੜਾਇਆ॥ ਸਭੁ ਮੁਕਤੁ $ 
ਹੋਆ ਸੈਸਾਰੜਾ, ਨਾਨਕ, ਸਚੀ ਬੇੜੀ ਚਾੜਿ ਜੀਉ॥੧੧॥ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ? 
$ ਕੇ, ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਜੀਉ ॥ ਦੇ ਕੰਨੁ ਸੁਣਹੁ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ ਠੋਕਿ ? 
$ ਵਜਾਇ ਸਭ ਡਿਠੀਆ, ਤੁਸਿ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ ਛਡਾਇ ਜੀਉ ॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਖੀ', ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ, ਲਹਦਾ, ਧੋਵਾਂ, ਲੱਗਾਂ, ਪਾਇ, ਗਾਲਾਂ, ਸੈਂਸਾਰੜਾ। 

ਫੁਟਕਲ : ਨੌਵੇਂ ਪਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਿਸੁ” ਦੀ ਥਾਂ “ਤਿਨ” ਪਦ ਹਥ ਲਿਖਤ 
ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਬਹੁ- ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਥੇ “ਤਿਨ” ਹੀ ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲਹਦਾ-ਲਭਦਾ ਹਾਂ। ਦਾਨੁ-ਆਪ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ। 
ਅਰਥ : ਮੈਂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੁੱਖ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁੱਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ $ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸ਼ਬਦ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਟੈ 
$ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ 
€ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ।੯। 
੮ (ਹੁਣ) ਮੈਂ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਜਿਥੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸੱਚੀ ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਾਈ ਹੈ। 
(ਅਤੇ ਉਸ ਧਰਮਸਾਲ ਵਿਚ ਆਉਣ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਟੋਲ ਟੋਲ ਕੇ ਲੱਭਦਾ ਹਾਂ। (ਜੋ ਵੀ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮੈਂ) ਚਰਣ ਧੋਂਦਾ ਹਾਂ, ਪੱਖਾ ਝੱਲਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਹਰ 
ਦੈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਉਸ (ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਮੈਂ) ਨਿੰਮਰਿਤਾ ਸਹਿਤ ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
€ਕੇ) ਚਰਣ ਫੜਦਾ ਹਾਂ ਜੀ।੧0। 
6 (ਗੁਰੂ ਮਹਿਮਾ ਦੀਆਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਅਸਚਰਜ) ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ (ਜੋ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ 
ਦੇ ਆਇਆ, `ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ) ਨਾਮ ਦਾਨ (ਅਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) 
€ ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿੱਤੇ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ 
ਦੈ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੱਚੀ ਬੇੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਸਭ ਨੂੰ ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)।੧੧। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਓ । ਮੇਰੀ ਇਕ) ਬੇਨਤੀ ਕੰਨ ਦੇ ਕੇ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣੋ ਜੀ € 
ਦੈ (ਉਹ ਇਹ ਕਿ) ਸਾਰੀ ਸ਼ਿਸ਼ਟੀ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤਿ ਸੇਂਵਦੀ (ਸਿਮਰਦੀ)) ਰਹੇ। (ਮੈਂ) ਸਾਰੀ $ 
% (ਦੁਨੀਆਂ) ਠੋਕ ਵਜਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਕੇ) ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ (ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਾਥੀ ਤੇ # 
6 ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੜਾਇਆ ਹੈ ਤੁਸਾਂ) ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ੬ 
੯ ਫੜਾਇਆ ਹੈ।੧੨। 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਉਤ 


2... ...੫੫..੬੫.੧੫॥ 


ਹੀ ੧੫" ੬੪" 


ਘਾ 
ਕਾ ਆਵ ਦਰ ਰਵਾ 


ਨੈਕ 
ਨਾ 


ਆ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਨਕ ਆ ਕਿਆ ਆਂ ਕਿ ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
ਰਾ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪ ੫੯੧ 


ਪਰ ਮੇਰੀਆ॥ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਤਿਆ, ਰਤ 
$ ਜੀਉ॥੧੫॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ _ਭਾਲਿਆ॥ ਤੂੰ ਦੀਪ ਲੋਅ £ 


੯ 

ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੋਲੀ, ਪਾਇਹਿ', ਥਾਂਇ, ਤੇਰਿਆਂ, ਭਗਤਾਂ, ਲੋਆਂ। 

੫ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਵਾਣਦਾ--ਤੰਗ ਕਰਦਾ, ਦੁਖ ਦੇਂਦਾ। ਹਲੇਮੀ ਰਾਜੁ-ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
੍ਿ 

੯ 

ਹਿ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ 


ਸਦਾਚਾਰੀ ਰਾਜ। _ਝਿੰਮਿ ਝਿੰਮਿ-ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ। ਦੀਪ-ਦੇਸ਼। ਲੋਅ-ਲੋਕ। 
ਜਿਨੀ 
(ਸਤਿਸੰਗੀਓ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆੱਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਹੁਣ (ਉਸ) £ 
ਅਉ ਮਈ 
ਦੈ ਕੇ) ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਵੱਸਣ ਲਗ ਪਈ ਹੈ, ਇਹ (ਸਦਾਚਾਰਕ 
€ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ) ਹਲੀਮੀ ਵਾਲਾ ਰਾਜੁ (ਕਾਇਮ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧੩। 
(ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ) ਲਗਾਤਾਰ 
$ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਸੋਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ 
ਦੂੰ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਿਕ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਆਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਤੂੰ 
ਆਪੇ ਹੀ (ਮੇਰਾ ਕੀਤਾ ਪ੍ਰੇਮ) ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।੧੪। 
ਹੇ ਹਰੀ (ਜੀਉ! ਜਿਵੇਂ) ਤੇਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ (ਤੇਰੇ ਦੀਦਾਰ ਦੀ, ਤੇਰੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਹੀ) 
ਭੁੱਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੇਰੀ (ਵੀ ਅਜਿਹੀ) ਲੋਚਾ (ਇੱਛਾ) ਪੂਰੀ ਕਰੋਂ। ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਿ ਸਿ ਬਸੀ ਰਤ ਰਵੀ ਲਤ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ ।੧੫। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਢੂੰਢੀਆਂ ਹਨ 
ਪੀ ਤਲੇ ਜਡਾ-ਜਵਾ ਪਰ) ਲੀ ਨਰ ਜਲਿਆ। ਰੀ ਉਲਦੋਸਕਰੀ, (ਤੀ ਲੱਗੀ 6#ਅਨ 
ਪਾਤਾਲਾਂ, ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਕਣ ਕਣ ਵਿਚ) ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, (ਸੋ, ਤੇਰੇ) ਭਗਤਾਂ ੭ 
(ਤੇਰਾ ਹੀ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਹੈ।੧੬। ਟ 


ਹਉ, ਗੋਸਾਈ ਦਾ ਪਹਿਲਵਾਨੜਾ॥ ਸੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਉਚ £ੰ 
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੧੧੬੬ 


ਦੀ 
"੪ ਵਿ ਇਕ ਨ ਆ" 


[ 


ਵੈ”, 
॥ 


€ ॥੧੭॥ ਵਾਤ ਵਜਨਿ ਟੰਮਕ ਭੇਰੀਆ॥ ਮਲ ਲਥੇ, ਲੈਦੇ ਫੇਰੀਆ॥ $ 
(1 ਉਜਲ ਇਆ 


4 ਅਤ << 
੫੯੨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪ 


ਹੈ 
ਦੇ ਨਿਹਤੇ ਪੰਜਿ ਜੁਆਨ ਸੈ, ਗੁਰ ਥਾਪੀ ਦਿਤੀ ਕੰਡਿ ਜੀਉ॥੧੮॥ ਸਭ $ 
$ ਇਕਠੇ ਹੋਇ ਆਇਆ॥ ਘਰਿ ਜਾਸਨਿ ਵਾਟ ਵਣਾਇਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ £ 
ਦੂੰ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗਏ, ਮਨਮੁਖ ਚਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ॥੧੯॥ ਤੂੰ ਵਰਨਾ 
$ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ॥ ਹਰਿ ! ਦਿਸਹਿ ਹਾਜਰੁ ਜਾਹਰਾ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਤੁਝੈ 
੯ ਧਿਆਇਦੇ, ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ਜੀਉ॥੨0॥ ਮੈ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ 
€ ਦਯੈ ਸੇਵੜੀ॥ ਗੁਰਿ ਕਟੀ ਮਿਹਡੀ ਜੇਵੜੀ॥ ਹਉ ਬਾਹੁੜਿ ਛਿੰਝ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਭੇਰੀਆਂ, ਲੈਂਦੇ, ਫੇਰੀਆਂ, ਵਰਨਾਂ, ਚਿਹਨਾਂ, ਦਿਸਹਿਂ, ਧਿਆਇਂਦੇ, ਮਿਹੰਡੀ, ਨਚਊਂ'। 

ਅਧਿਕ ਸਹਿਤ=ਮੱਲ, ਲੱਥੇ। 
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ਦੈ ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜ ਵਿਚ 'ਗੁਰਿ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਪੰਨਾ ੪੧ ਉਤੇ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। $ 
ਫੁਟਕਲ : 'ਦਯੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦਈਉ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਰਮ 


ਆਏ, 


6 ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਮਾਲੜਾ-ਜਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲਵਾਨ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸਿਰੋਪਾਉ। ਦਯੁ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ। $ 
ਵਾਤ-ਵਾਜੇ। ਟੰਮਕ-ਛੋਟੇ ਨਗਾਰੇ। ਭੇਰੀਆਂ-ਤੂਤਣੀਆਂ। ਮਲ-ਪਹਿਲਵਾਨ। ਨਿਹਤੇ-ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ 
ਹਨ। ਕੰਡਿ-ਪਿਠ ਉਤੇ। ਵਾਟ ਵਟਾਇਆ-ਰਸਤਾ ਵਟਾ ਕੇ। ਮੂਲੁ-ਅਸਲ ਪੂੰਜੀ। ਵਰਨਾ-ਰੰਗਾਂ। 2 
ਚਿਹਨਾਂ-ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ, ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ। ਗੁਣਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਦਯੈ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਸੇਵੜੀ-ਸੇਵਾ। 
ਮਿਹਡੀ-ਮੇਰੀ। ਜੇਵੜੀ-ਰੱਸੀ, ਫਾਹੀ। ਨ ਨਚਊ-ਨਹੀ' ਨੱਚਦਾ। ਅਉਸਰੁ-ਸਮਾਂ, ਮੋਕਾ। $ 

ਅਰਥ : ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ) ਦਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਪਹਿਲਵਾਨ (ਸਾਂ ਪਰ ਹੁਣ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ $ 
ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਉੱਚਾ ਦੁਮਾਲਾ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੈਂ ਸਰੋਮਣੀ ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ)। ਸਭ 2 
(ਆਤਮਿਕ ਮਾਰਗ ਦੇ) ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦੀ ਭੀੜ ਇੱਕਠੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਦੈ 
(ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਉਤੇ) ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ (ਸਾਰੀ ਖੇਡ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧੭॥ < 

(ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋਸ਼ ਦੇਣ ਹਿਤ) ਵਾਜੇ, ਛੋਟੇ ਨਗਾਰੇ ਤੇ ਤੂਤਣੀਆਂ (ਆਦਿ) ੭ 
ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਵਾਨ (ਭਗਤ ਜਨ ਜੀਵਨ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ) ਨਿੱਤਰੇ ਹਨ (ਤੇ) ਫੇਰੀਆਂ ਲੈ ਰਹੇ £ 
$ ਹਨ (ਭਾਵ ਲੜਨ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ)। (ਮੇਰੇ ਮੁਰਸ਼ਦ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਪਿੱਠ ਤੇ ਥਾਪੀ ਦੈ 
ਦੈ ਦਿੱਤੀ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਆਸੀਸ ਬਖਸ਼ੀ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੈਂ ਪੰਜੇ ਜੁਆਨ (ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਲੋਭ 6 
€ ਆਦਿ ਵੈਰੀ) ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ॥੧੮॥ ੰ 
੮ (ਇਸ ਜਗਤ ਰੂਪ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ, (ਪਰ) ਘਰ £ 
6 (ਵਾਪਸ ਪਰਲੋਕ) ਜਾਣ _ਸਮੇਂ'_ਸਾਰੇ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਰਸਤਾ ਵਟਾ ਕੇ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੀ 
ਦੇ ਵਿਛੁਤ ਕੇ) ਵੱਖ ਵੱਖ ਰਾਹਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਵੱਖ ਵੱਖ ਟਿਕਾਣਿਆਂ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਣਗੇ)। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ $ 


ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਕੈ ਆਇਆ ਇਆ ਦਇਆ ਇਕ ਇਆ ਆ, 


, 


ਤਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪ ੫੯੩ 


$. ੌ 
ਨੰ ਜੀਵ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਲਾਭ ਖੱਟ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਲੈ ਗਏ (ਪਰ) ਦੰ 
$ ਆਪ-ਹੁੱਦਰੇ (ਮਨਮੁਖ ਇਥੋਂ ਆਪਣੀ) ਅਸਲ (ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ ਮੂੜੀ) ਗੁਆ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ॥੧੯॥ 

_ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਭਾਵੇਂ) ਤੂੰ (ਰੂਪਾਂ) ਰੰਗਾਂ, ਚਿਹਨ-ਚੱਕਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਪਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ , 


$ ਉੱਦੇ ਹਨ। ਤੂੰ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ' ( ਤੇਰੇ ਭਗਤ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੰ ਹੁੰਦ 
ਨਰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਤੂ ਹੈ' (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਦੂ 
ਡੀ 

ਜੁਗਾਂ ਜੁ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
$ ਨੇ ਮੇਰੀ (ਮੋਹ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ। ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ (ਹੁਣ) ਮੈਂ ਮੁੜ ਕੇ (ਇਸ ਜਗਤ 
ਨੂ ਤੂਪੀ) ਅਖਾੜੇ 'ਚ ਨਹੀਂ" ਨੱਚਾਂਗਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਆਵਾਂਗਾਂ)। _ਨਾਨਕ (ਗੁਭੂ ਜੀ 
ਪੰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਸੁਨਹਿਰੀ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਸਮਾਂ ਢੂੰਢ ਢੂੰਢ ਕੇ ਲਭਿਆ (ਜੋ 
€ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਫਲ ਹੋਇਆ) _॥੨੧॥੨॥੨੯॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੈ ਉ) ਨਾਉ ਬੀਜਣੁ ਲਗਾ ਆਸ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇ ਜੀਉ॥ 
੯ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ-- 
2 “(ਹੁਣ) ਨਾਮ ਹਰਿ ਦਾ ਬੀਜ ਮੈ ਬੀਜਣ ਲਗ ਗਿਆ ਹਾਂ। (ਇਹ) ਆਸਾ ਧਾਰ ਕੇ ਕਿ ਹੇ 
ਦੈ ਹਰੀ ਜੀਉ ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਬੋਹਲ ਜਮ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿਓਗੇ। ਨਾਮ ਦੇ ਬੀਜ ਤੋਂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਦਾਣੇ ਇੰਨੇ 

ਗਏ 


€ ਉਗਣਗੇ ਕਿ ਬੋਹਲ ਲਗ ਜਾਣਗੇ। ਜਮਾਇ--ਜਮ੍ਹਾਂ ਯਾਂ ਇਕਾੱਠੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ॥ . 

ਰਿ “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਵੀ “ਜਮਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕੀਤੇ 

ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਅਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ “ਜਮਾਇ” ਦੇ ਅਰਥ “ 

ਦੂੰ ਕਰਕੇ" ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

€ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਨਿਰਣੇਯੋਗ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਜਮਾਇ” ਪਦ 

$ “ਜਗ੍ਹਾਂ” ਜਾਂ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਉੱਜ, 

ਜਮਾਇਆ, ਜਮਾਈ, ਪਦ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨਾ, 

ਦੂੰ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਣੇ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ “ਜਮਾਇ ਜੀਉ” 

€ ਅਰਥ 'ਪੈਦਾ ਕਰੋ ਜੀ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 

€੯(ਅ) ਦੁਯਾ ਕਾਗਲੁ ਚਿਤਿ ਨਾ ਜਾਣਦਾ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਕਾਗਲੂ” ਨੂੰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਕਾ ਗਲੁ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਤੇ ਇਸੇ ਅਨੁਸਾਰ 

6 ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣ ਅੰਦਰ 'ਕਾਗਲੁ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ 

ਦੈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- 

ਕਢਿ ਕਾਗਲੂ ਦਸੇ ਰਾਹੁ॥ (ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ) 

$ਜੇ “ਕਾਗਲੁ” ਦੇ “ਲ” ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਨਾ ਲੱਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 

$ “ਗਲ” ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ 'ਲ” ਮੁਕਤਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ-- 

੧) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੇ ਬਿਨਾ (ਦੁਯਾ) ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਭੀ (ਗਲੁ) ਬਚਨ ਚਿਤ ਮੈਂ ਨਹੀਂ' ਜਾਣਤਾ ਹੂੰ। 

[ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ੬ 

ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਦੂਜਾ ਕਾਗਜ਼ ਲਿਖਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ $ 


ਹਨ। 
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ਦੰ ਸ਼ੰਕੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਬਦਾਂਤਕ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ “ਚਿਤਿ” ਦੇ ਅਰਥ 
$ “ਚਿਤਿ ਵਿਚ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਅਤੇ 'ਕਾਗਲੁ” ਤੋ ਭਾਵ “ਕਾਗਜ਼” ਹਨ। ਕਾਗਜ਼ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ “ਨਾਮ 
ਰੋ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਾਗਜ਼ ਅਰਥਾਤ ਲੇਖਾ-ਪੱਤਾ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ। 

ਦੈ (ਏ) ਇਕਸਾਹਾ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਦਾ॥ 

6 ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ “ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ" ਵਿਚ “ਇਕਸਾਹਾ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੂਰੀ £ 
$ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 

ਵੇ “ਹੇ (ਇਕ ਸਾਹਾ) ਅਦਵੈਤ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾ ਏਕ ਰਸ ਮੈਂ ਤੁਝ ਕੋ ਹੀ ਧਯਾਤਾ ਹੂੰ॥ 
ਸਿ 


੫" 


ਘ 


“ਸੈ ਸਿਰਫ਼ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਬੈਠਾ ਹਾਂ॥ 
ਨਿਰਣੈ-- ਬਾਕੀ ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ “ਇਕਸਾਹਾ” ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਪਦ ਮੰਨ 
ਦੂੰ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ' “ਇਕ ਰਸ” “ਲਗਾਤਾਰ”। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਕ 
ਸਾਹਾ” ਤਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜੇ “ਇਕ” ਦੇ “ਕ” ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ 
੯ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇ' ਕਿ “ਇਕਸਬਦੀ', ਇਕਦਮੀ, ਇਕਰੰਗੀ` ਆਦਿ। ਸੋ, 
$ ਇਸ ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਪਦ ਮੰਨ ਕੇ ਅਰਥ “ਇਕ ਰਸ” ਜਾਂ ਲਗਾਤਾਰ” ਹੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੋਂ' ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਸਤਕ ਪਰ ਆਪਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਹਥ ਕੋ ਧਾਰ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ ਕੋ ਦਿਖਾਇ ਦੀਆ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਆਪਣਾ (ਮਿਹਰ ਦਾ) ਹੱਥ ਰਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
- ਇਸ ਸੰਬੰਧੀ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ 'ਪੁਰਖਿ” ਦੇ “ਖ” ਨੂੰ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ” ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ 
। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਸਤਿਗੁਰਿ” ਪਦ ਦੇ “ਰ` ਰਿ 
ਵੀ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਵਾਧੂ ਲੱਗ ਗਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ “ਨੇ 

$ ਪਗਟਾਉਣ ਹਿਤ “ਪੁਰਖਿ” ਦਾ 'ਖ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਸੋ, ਬੀ ਹੂ ਗੰਥ ਦਰਪਣ ੯ 
6 ਗਏ ਅਰਥ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣੇ ਯੋਗ ਹਨ। 

(ਹ) ਸੈ ਬਧੀ ਸਚੁ ਧਰਮਸਾਲ ਹੈ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਹਦਾ ਭਾਲਿ ਕੈ॥ 

ਪੈਰ ਧੋਵਾ ਪਖਾ ਫੇਰਦਾ, ਤਿਸੁ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਗਾ ਪਾਇ ਜੀਉ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 

ਮੈਂ ਧਰਮ ਦੀ ਸ਼ਾਲਾ ਬਣਾਈ ਹੈ ਜੋ ਸੱਚ ਹੀ ਸੱਚ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੱਚ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸਤਿਸੰਗ 
ਟੋਰਿਆ ਹੈ।ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ, ਗੁਰੂ $ 


ਪੀ ਦ 9 


ਨ 


40406-44443 4444 ਗ000 41 -4606- ਦੀ 


(੫੬੫000040040400400404040 04600 8400 4 40 4440 4 4 40 4 40 4 40404 4 4 
ਹਗ੍ਹ 


$ ਤੇ 
੧2 
ਤਰ 
(੨ 
(4 
ਦੈ ਤੈ 
ਨ 
ਹੂੰ 
੩ 
% 
% 
ਰੰ 
ਹੀ 
ਰਹ 


ਮਾਲ ਨ ਨ ਨਾਹ 71? ਨ ਜਾ ਜਾ ਜਾਆਾਜ ਜਾਲਾਵਆਾਲਾਜਾ ਵਾਰਨ 


ਰਲ >>> "<< ੭5<ਮ “ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪ ਪਏਪ 2 


ਮੈਂ ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਸਿਖ ਉ 
ਮਿਲ ਪਏ) ਮੈਂ (ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ) ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਧੋਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਸਨੂੰ ਪੱਖਾ ਝੱਲਦਾ ਹਾਂ, ਸੈ ਪੂਰੇ 6 
ਅਦਬ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। [ਖ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ &# 


(ਕ) ਸੁਣਿ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦੇ, ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ਜੀਉ॥ 
ਵਿ ਪਦ ਦੇ “ਸ” ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ “ਵਿਚ” 
ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
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ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੈ' ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

[ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਹੇ (ਗੁਣਤਾਸ) ਗੁਣੌ' ਕੇ ਸਮੂਹ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਜਨ ਨੋ ਸਰਵਣ ਕਰ ਕਰ 
ਤੇਰੇ ਹੀ ਮੈਂ ਰਾਤੇ ਹੈਂ। 
ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਮੈ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਦਯੈ ਸੇਵੜੀ॥ ਗੁਰਿ ਕਟੀ ਮਿਹਡੀ ਜੇਵੜੀ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦਯੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਕੋ (ਜੁਗ ਜੁਗ) ਸਭ ਜੁਗੋ ਮੈਂ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਦੀਜੀਏ ਅਰ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਮੇਰੀ 
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ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਰੂਪ ਜੇਵੜੀ ਕਟ ਦਈ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
੨) ਸੈਨੂੰ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਰਹੇ ਜੋ ਸੇਵਾ ਬਖਸ਼ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਰੂਪ ਜੇਵੜੀ ਕਟ ਦਈ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੩) ਜਮ ਹੋਰਲ ਭੱਪ ਕੀ ਬਣ ਦਰੀ ਕਣ ਇਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਸੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਉ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੪) _ ਮੈਂ ਸਦਾ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ-੧ 
੫) _ਦਯੈ-ਦੇਵ ਨੂੰ, ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਲਿਰਡੈ--ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਦਯ, ਦਯਿ, ਦਯੁ' ਪਦ ਵਰਤੇ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ “ਦਯੈ` ਪਦ ਕੇਵਲ ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਸੰਗਕ 


ਕਿਆ ਆਇਆ ਇਆ ਆਇਆ ਆਇਆ ਦਿਆ ਆਦਿਕ ਆਿਆਆਆ 
੨ ਕੈ 


"ਆ 


ਅਰਥ “ਕਰਤਾਰ ਦੀ” ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਵੇ' ਹਨ, ਦੋ ਲਾਵਾਂ ਕੇਵਲ ਕਾਵਿ ਦਾ ਤੋਲ ਪਰਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੀ 
€ ਵਰਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਜਾਪਦੀਆਂ ਹਨ, ਵੈਸੇ ਮੁਕਤੇ ਅੱਖਰ ਵਿਚ “ਦਾ, ਦੇ, ਦੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਲੁਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 2 ਹੂ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਰੱਸ-ਭਿੰਨੜਾ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਮੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਦੈ 
ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ “ਸੋਇ” ਅਤੇ “ਤਿਸੁ” ਤੋਂ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ $ 


ਆ ਆ 


੫ 


ਕੈਦ ਆਆਂਦ 


੫੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪ $ 
ਦੈ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ _ਰੱਬੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਾਹ ਪੁਛ ਚਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਏ 
ਰੈ ਉਸ ਲਈ ਉਤਮ ਪੂਰਖ ਵਿਚ ਤਰਲਾ, ਵਿਰਲਾਪ ਤੇ ਜੋਦੜੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਗਤੀ ਦਾ ਵਰਨਣ € 
$ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ 'ਤੁਧ, ਤੇਰੈ, ਤੂੰ” ਪਦਾਂ ਦੀ ਬਹੁ-ਵਰਤੋਂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ, $ 
ਸਾਂਈਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਨੂੰ, ਉਸ ਦੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਅੱਖੋਂ ਉਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ 2 

ਦੀ ਰੋ ਜਾਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਫਿਟ ਅਟੱਲ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਮਾਣ ਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਦੀ 
€ ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੀ ਅਲਾਪਦੇ ਹਨ-- 

ਮੈ ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਗੁਰਿ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦ ਵਸਾਇਆ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੁਰਖਿ ਵਿਖਾਲਿਆ, ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ਜੀਉ॥ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਿੰਮਰਤਾ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਦੀਆਂ ਅਣ-ਛੁਹੀਆਂ ਸਿਖਰਾਂ ਨੂੰ ਫੂੰਹਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ 

ਨੇ ਜੋ ਡੂੰਘਾ ਪਿਆਰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਦਰਸਾਇਆ ਤੇ ਸਿਖਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਅਕਥਨੀਯ 
ਇੰਨਾ ਕੋਮਲ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਸੱਚ ਰੂਪ ਧਰਮਸਾਲ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ 
$ ਲੱਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ, ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ (ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਵੰਡ ਛਕਣਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ ਸ਼ੁੱਧੀ) ਦੀ 
ਪਰੰਪਰਾ ਚਲਾ ਕੇ ਸਤਿਵਾਦੀ ਰਾਜ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਲਈ ਜੋ ਸੰਕਲਪ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਵਿਸਮਾਦੀ ਤੇ 
੍‌ “ਨਿਖਤਾਈ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਮਰਾਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਅੱਖੀਂ ਡਿੱਠਾ ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 


ਰਾਮਰਾਜ ਰਾਮਦਾਸਪਰਿ, ਕੀਨੇ ਗੁਰਦੇਵ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੭ 

ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਉਜੜ ਥੇਹੁ ਵਸਾਇਓ...... ” ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਸੁੰਦਰ 
ਚਿਤਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦੁੰਦਰ ਭੂਤ ਦੂਤ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਚਲੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ-ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪਿਠ ਤੇ ਥਾਪੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। # 
ਫਿਰ ਉਹ "ਕਾਮ ਕੋਧ ਲੈ ਗਰਦਨ ਮਾਰੇ' ਵਾਲਾ ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚੋ ਜਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਦ 


ਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਸਿਹਰਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਹੀ $ 
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ਉਪਰੋਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਮਨੱਖ 


ਟ 
ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਿਟ ਸੇਵੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਜੀਉ॥ ਦੇ ਕੰਨੁ ਸੁਣਹੁ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ॥ 6 
ਤੇ $ 
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ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪ ੫੯੭ $ 


£ __੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਸਾਦਿ॥ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਪਹਰੇ, ਘਰੁ ੧॥ 
$ ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਹੁਕਮਿ ਪਇਆ 
ਦੈ ਗਰਭਾਸਿ॥ ਉਰਧ ਤਪੁ ਅੰਤਰਿ ਕਰੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ! ਖਸਮ ਸੇਤੀ 
ਹੇ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਵਖਾਣੈ, ਉਰਧੁ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵ 
ਲਾਗਾ॥ ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਰਿ, ਬਾਹੁੜਿ ਜਾਸੀ ਨਾਗਾ॥ 


ਨੁ ਹਥਿ 
ਦੈ ਨਚਾਈਐ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਜਿਉ ਜਸੁਦਾ ਘਰਿ ਕਾਨੁ॥ ਹਥੋ ਹਥਿ 
ਹੈ ਨਚਾਈਐ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਮਾਤ ਕਹੈ ਸੁਤੁ ਮੇਰਾ॥ ਚੇਤਿ, ਅਚੇਤ ਮੂੜ ਮਨ 
$ ਮੇਰੇ! ਅੰਤਿ ਨਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ॥ ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣੈ, 


ਗੋ 
: 
੨ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨਾਂਗਾ, ਜਿਉਂ, ਤਿਸਹਿ'। 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚੇਤਹੀਂ', ਛੁਟਹਿ', ਸਿਉਂ, ਜਾਂ ਮਹਿਂ। ( 
ਫੁਟਕਲ--(6) “ਨਾ-ਮਰਜਾਦੁ” ਪਦ ਨੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ “ਨਾਮ ਰਜਾਦੁ” ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿਊ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
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ਹਰ 
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“ਕਾਨ੍ਹ” ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ-(ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ। $ 
ਪਹਰ--ਦਿਨ ਰਾਤ ਦਾ ਅੱਠਵਾਂ ਭਾਗ ਇਕ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ-ਭਾਵ ਨਾਮ ਦਾ $ 
ਵਪਾਰੀ ਸੱਜਣ। ਗਰਭਾਸਿ-ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ। ਉਰਧ ਤਪੁ-ਉਲਟਾ ਤਪ ਭਾਵ ਪੁੱਠੇ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ ਦੈ 
$ (ਕਰਨਾ) (ਮੁਖ ਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰੇ.....)। ਧਿਆਨਿ-ਧਿਆਨ ਵਿਚ। ਨਾ-ਮਰਜਾਦੁ-ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਉਲਟ 


੬, 


$ ਗਾਫ਼ਲ। 


$ 
ਅਰਥ--(ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਆਏ ਹੇ) ਵਾਪਾਰੀ ਸੱਜਣ-ਮਿੱਤਰ!, ਤੂੰ $ 
ਵੈ 


੯ ਹੋਇਆ) ਤਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ_(ਓਦੋਂ' ਉਸ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ 'ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਣ ਲਈ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ $ 
ਦੈ (ਪਰਸੇਸ਼ਰ) ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ (ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ)। (ਜੀਵ) ਪਠਾ (ਲਟਕਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੂ ਦੇ) ਧਿਆਨ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 


000" <-7 “੭ "੨ << 
੬2 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫ 
ਨ ਨ 
ਦੈ ਨੰਗਾ ਹੀ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਕਲਮ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਵੱਗੀ ਹੈ, ਓਹੋ ਜਿਹੀ 
€$ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ) ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ ਲੁਕਾਈ ਨੂੰ) ਆਖ (ਕਿ) ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ 
ਟਰ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਰੰਭ) ਵਿਚ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ (ਹੀ) ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੈਂ 
ਹੈ॥੧॥ 
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(ਹੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਵੀਰ ! ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ 
$ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਣ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਲੋਂ) ਧਿਆਨ ਭੁੱਲ ਗਿਆ। (ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੱਚੇ 
$ ਵਿਚ) ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ (ਇਸ ਨੂੰ ਇਉਂ) ਨਚਾਇਆ (ਖਿਡਾਇਆ) ਜਾਂਦਾ ਜਿਵੇਂ 


6 ਨੂ 
ਦੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਹਥੋਂ-ਹੱਥੀ ਖਿਡਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਾਡਾਂ ਵਿਚ) ਮਾਂ ਆਖਦੀ ਹੈ 
€ ਕਿ (ਇਹ) ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਭੈਣ ਭਰਾ ਵੀ ਆਪੋ-ਆਪਣਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ॥ 


$ (ਪਰ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਗ਼ਾਫ਼ਲ ਤੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਅੰਤ ਸਮੇਂ' ਕੁਝ ਤੇਰਾ (ਆਪਣਾ) ਨਹੀਂ' ਹੋਣਾ, (ਇਸ ਲਈ 2 
$ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਣ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸੰਵਾਰਿਆ ਬਣਾਇਆ _ (ਇਹ ਦੈ 


ਫ 
ਟ 
੫੬6 ੫" 
ਟ 
ਮੰਗਿ£ 


ਫੁਟਕਲ : (ਉ) ਰਤਾ” ਅਤੇ “ਮਤਾ” ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਅਧਕ ਸਹਿਤ “ਰੱਤਾ” ਅਤੇ 'ਮਾੱਤਾ' 
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(ਏ) “ਲਾਵੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ “ਲਾਵੀਂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
ਨਾ ਲਾਜ ਨ ਜਨਨਨਦਜਜਾਵਾਰ 


ਇਤ 

ਰੰ 

ਹੁ 

੨ ( 
ਰ 
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1 ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਿ-ਅੰਤ (ਮਰਨ) ਸਮੇਂ। ਨ ਚੇਤਹੀ--(ਤੂੰ) ਯਾਦ, ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਵੈ 
ਟ ਮਤਾ=ਮਸਤ, (ਗ਼ਲਤਾਨ) ਹੋਇਆ। _ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ। ਅਹਿਲਾ-ਸੁੰਦਰ, ਅਮੋਲਕ। ਲਾਵੀ-ਖੇਤ 6 
€ ਵੱਢਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਖੇਤ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਮਦੂਤ)। ਭੇਤੁ ਚੇਤੁ-ਸੂਹ, ਥਹੁ, 

2 ੨504 ਆ ਕਟਿਆ। 
$ (ਹੇ ਨਾਮ-ਰਾਸਿ ਦੇ) ਵਪਾਰ (ਲਈ ਆਏ) ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ 

ਨੂੰ ਤਜ ਪਹਰ (ਹਿਸੇ) ਵਿਚ (ਤਰ, ਚਿੱਤ ਧਨ ਦੌਲਤ (ਅਤੇ) ਜੁਆਨੀ ਨਾਲ ਲੱਗ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਊ 
ਕਰਕੇ ਤੈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜ ਲਿਆ। (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
€ ਜਿਸ (ਨਾਮ ਦੀ ਬਦੌਲਤ ਤੂੰ ਧੰਧੇ ਵਿਚ) ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਛੁਟ ਸਕੇ । (ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ) ਜੀਵ ਹਰੀ ਨੈ 
ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਨਹੀਂ_ਕਰਦਾ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪਾਗ਼ਲ ਹੋਇਆ (ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। ਦੱ 
(ਇਹ ਜੀਵ) ਮਾਲ-ਦੌਲਤ ਵਿਚ ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ ਹੋਇਆ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ (ਫਿਰਦਾ $ 
ਦ੍ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। ਆ 
€ ਧਰਮ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਖੱਟਿਆ ਡ 

$ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਇਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਕਰਮ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ ਬਣਾਇਆ। (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਦੈ 
ਨਾਨਕ! (ਤੂੰ? ਆਖ (ਕਿ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿੱਤ ਧਨ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਦੂ 


_(ਐ ਨਾਮ ਲਈ ਆਏ) ਵਪਾਰੀ ਮਿੱਤਰ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਅੰਤਮ ਏ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਖੇਤ ਨੂੰ ਵੱਢਣ ਵਾਲਾ (ਜਮ) ਆ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਮ ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) 
ਪਕਰ ਕੇ (ਅਮਨ; ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੇ) ਕਿਸੇ (ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ) ਨੂੰ ਭੇਤ ਨ ਮਿਲਿਆ (ਕਿ $ 
ਜੀਵ ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਚਲਾ ਗਿਆ)। (ਹਾਂ ਜੀ, ਜਦੋ) ਜਮ ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਫੜ ਕੇ ਅੰਗੇ ਤੋਰ ਲਿਆ(ਭਾਵ 
ਹਰੀ ਦੇ ਇਸ ਕਰਤਵ ਦਾ ਭੇਤ-ਸ਼ੇਤ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। (ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀਆਂ ਵੱਲੋਂ 4 
ਮਰੇ ਹੋਏ ਬੰਦੇ ਦੇ) ਇਰਦ-ਗਿਰਦ ਝੂਠਾ ਰੋਣਾ-ਪਿਟਣਾ (ਸ਼ੁਰੂ) ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਦੈ ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਸੀ) ਛਿਨਮਾਤਰ ਵਿਚ ਪਰਾਇਆ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਲੈ 
)। (ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਉਹ ਹੀ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਹਿੱਤ ਲਾਈ ਰੱਖਿਆ)। ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ) ਆਖ (ਕਿ 
ਜੀਵਨ ਦੇ) ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ (ਜਮ ਰੂਪੀ) ਵਾਢੇ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਖੇਤ ਕਾੱਟ 
ਲਿਆ॥੪॥੧॥ 
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$ ਚਿਤਿ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਨਾਹੀ, ਹੋਰਿ ਜਾਣੈ ਰਸ ਕਸ ਮੀਠੇ॥ $ 
ਏ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਗੁਣ ਸੰਜਮੁ ਨਾਹੀ, ਜਨਮਿ ਮਰਹੁਗੇ ਝੂਠੇ॥ ਤੀਰਥ £ 
ਵਰਤ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮੁ ਨਾਹੀ, ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਪੂਜਾ॥ ਨਾਨਕ, ਭਾਇ ? 
€ ਭਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰਾ, ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਆਪੈ ਦੂਜਾ॥ ੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ- ਛੂਟਹਿਂਗਾ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ- ਮੈ ਮਤਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ-- ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ। ਸੰਜੋਗੀ-ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ। ਮੈ-ਸ਼ਰਾਬ। 
ਅਰਥ-- (ਐ ਨਾਮ) ਖੱਟਣ ਲਈ ਆਏ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ 
(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਬਾਲਕ ਦੀ ਬੁੱਧੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲੋਂ) ਬੇ-ਖ਼ਬਰ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਬੱਚਾ ਓਦੋਂ ਦੈ 
' ਦਾ) ਦੁੱਧ ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਲਾਡ ਲਡਾ ਕੇ) ਖਿਡਾਇਆ ਪਰਚਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) $ 
$ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ (ਪਰਸਪਰ) ਪਆਰ (ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਅਤੇ) ਪੁੱਤਰ (ਦਾ $ 
ਨ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਾਇਆ-ਮੋਹ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ £ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਜੀਵ, ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੰਜੋਗ ਅਨੁਸਾਰ ਦੈ 
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ਦੈ ਚਹੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ ਇਹ) ਆਖ (ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦੇ ਪਹਿਲੇ) ਪਹਿਰ 
ਵਿਚ (ਵੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਤੂੰ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ॥੧॥ 
(ਐ ਨਾਮ ਦੇ) ਵਪਾਰੀ ਸੱਜਣ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) 

$ ਮਤਿ ਭਰੀ-ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਵਪਾਰੀ ਮਿੱਤਰ ! (ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਾਮੀ 


$ (ਟਿਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਹੋਰ ਰੱਸਾਂ ਕਾੱਸਾਂ ਨੂੰ ਮਿਠੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਧਰ ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ! 
$ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਤੇ) ਧਿਆਨ (ਆਦਿ ਸ਼੍ਰੇਸਟ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਜਮ ਨਹੀਂ' ਹੈ, (ਜਿਸ 
ਪੈ ਕਰਕੇ) ਜਨਮ (ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ) ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਮਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। (ਹੇ ਵਣਜਾਰੇ ਜੀਵ!) ਤੀਰਥ, ਵਰਤ, ਸ਼ੌਚ 
€ (ਸੋਧ), (ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ' ਛੁਟਕਾਰਾ) ਨਹੀਂ (ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਅਤੇ) 
$ਨਾ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਪੂਜਾ (ਆਦਿ) ਰਾਹੀਂ' ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
$ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ (ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ (ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ) 
ਦੁਬਿਧਾ (ਨਾਲ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ) ਦੂਜਾ ਭਾਵ (ਅਰਥਾਤ ਦਵੈਤ ਭਾਵ) ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨॥ 

$ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿੜ੍ਹਾ ! ਸਚਿ ਹੰਸ ਉਲੜੜੇ ? 
੯ ਆਇ॥ ਜੋਬਨੁ ਘਟੈ, ਜਰੂਆ ਜਿਣੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਆਵ ਘਟੈ ? 
ਏ ਦਿਨੁ ਜਾਇ॥ ਅੰਤਿ _ਕਾਲਿ ਪਛੁਤਾਸੀ ਅੰਧੁਲੇ, ਜਾ _ਜਮਿ _ਪਕੜਿ $ 
$ ਚਲਾਇਆ॥ _ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਕਰਿ _ਰਾਖਿਆ, ਖਿਨ ਮਹਿ 2 
੯ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ॥ ਬੁਧਿ ਵਿਸਰਜੀ ਗਈ ਸਿਆਣਪ, ਕਰਿ ਅਵਗਣ £ 
ਰਾ ਮਾ ਨਾ ਨਾਨਾ ਵਾਮਾਜਜਾਜਾਜਾਈਈ 
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ਨੰ ਪਛਤਾਇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ, ਪ੍ਰਭੁ ਲਿਵ 
ਨੰਲਾਇ॥੩॥ ਚਉਥੇ ਪਹਰੈ ਚੈਣਿ ਕੈ, ਚਲਿਆ ਥਾ ਇਨ 
1 


ਦੈ ਭਇਆ ਤਨੁ ਖੀਣੁ॥ ਅਖੀ ਅੰਧੁ, ਨ ਦੀਸਈ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਹਾ ! 

ਨੰ ਕੰਨੀ ਸੁਣੈ ਨ ਵੈਣ॥ ਅਖੀ ਅੰਧੁ, ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ, ਰਹੇ ਪਰਾਕਉ $ 
ਦੂ ਤਾਣਾ॥ ਗੁਣ ਅੰਤਰਿ ਨਾਹੀ, `ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਹਕ 
ਦਿ ਆਇ ਚਲੈ ਕਿਆ ਮਾਣੁ॥ ਕਹੁ 


ਕਤ 
ਉ 
ਮੀ 
ਸਿ 
ਬੂ 
[4 


2? 


ਰੀ 
ਰੂ 
ਰਾ 
1 
ਇੰ 
ਰਿ 


€ ਕੰਨਿ॥ ਇਕ ਰਤੀ ਗੁਣ ਨ ਸਮਾਣਿਆ, ੧ ਮਿਤ੍ਰਾ ! 
ਊ ਅਵਗਣ ਖੜਸਨਿ ਬੰਨਿ॥ ਗੁਣ ਸੰਜਮਿ ਜਾਂਵੈ, ਚੋਟ ਨ ਖਾਵੈ, ਨਾ ਦਲ 
$ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ॥ ਕਾਲੁ ਜਾਲੂ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੈ 
ਦੈ ਤਰਣਾ॥ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਜਾਵੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ, ਸਗਲੇ ਦੁਖ ਮਿਟਾਵੈ॥ ਕਹੁ $ 
ਦੈ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੂਟੈ, ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਤਿ ਪਾਂਵੈ॥੫॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਅਖੀਂ, ਕੰਨੀਂ, ਜਾਂ, ਸਾਹਿਆਂ। 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ-- ੧. “ਪਰਾਕਉ ਤਾਣਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਕਈ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ “ਪਰਾਕ ਉਤਾਣਾ' ਕਰਦੇ 

ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ੨. ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ 'ਆਂਵ” ਦੀ ਥਾਂ “ਆਵ” ਪਾਠ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ 
ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਤ.. “ਕੰਨਿ` ਤੇ 'ਬੰਨਿ" ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਕੰਨ੍ਹਿ' ਅਤੇ 'ਬੰਨ੍ਹਿ` ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਉਤੇ। ਹੰਸ-ਭਾਵ ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ। ਉਲਥੜੇ-ਆ 
€ ਗਏ। ਜਰੂਆ-ਬੁਢੇਪਾ। ਆਵ-ਉਮਰ। ਵਿਸਰਜੀ-ਵਿਸਰ ਗਈ। ਖੀਣੁ-ਕਮਜ਼ੋਰ। ਅੰਧੁ-ਹਨੇਰਾ। 
ਨੰ ਕਰ ਬਾਲਾ ਪਹਲਬਥ ਦੇ ਆਮਹੈ। ਖਤ ਪਰੀ ਹੋਤੀ ਬੇਰੀ ਚਸਿ-ੱਥ ਰੇ ਹੱਜ 


੬07੪“ 


: (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਏ ਹੇ) ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ 
ਔਰਤ ਤੀਨ ਅਗ ਨ ਸਰੀ ਚੀ ਰੋਵੈ ਵਜ 
$ (ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਣਾ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜੁਆਨੀ ਘਟਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬੁਢੇਪਾ ਵਧਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, # 
(ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ) ਦਿਨ ਬੀਤਦਾ ਹੈ ਉਮਰ ਘਟਦੀ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਸੰਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਗ਼ਲਤਾਨ) ੬ 
ਅਗਿਆਨੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਜਦੋਂ ਜਮ ਨੇ ਫੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੱਗੇ) ਤੋਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਸ ਜੀਵ 
ਨੂੰ) ਪਛਤਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਸ ਨੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ (ਸਾਂਭ) ਰੱਖਿਆ ਸੀ, (ਪਰ 
$ ਮੌਤ ਆ ਜਾਣ ਤੇ ਉਹ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਪਰਾਇਆ ਹੋ ਗਿਆ। (ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੀ) ਅਕਲ £ 
ਰਹਿ ਗਈ, ਸਿਆਣਪ (ਚੁਤਰਾਈ ਵੀ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ, ਓਦੋਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਉਗਣਾਂ ਕਰਕੇ ਦੈ 
ਪਛੁਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! (ਤੂੰ) ਆਖ, ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਆਪਣੀ ਉਮਰ) ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ $ 


(6445 ਇਵ ਘਨ 


9"॥< ਅਉ ੧੯, 
"ਕਿਲ 


੨ ਸੀ ਰੂ ਵੱਥ ਸਾਰ ਜੀ ਪੱਤਾ ੭੪ 


6. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਯਾਦ ਕਰ॥੩॥ 


੬੦: 
$ 
`ਹੇੰ ਵਪਾਰੀ ਵੀਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤਿ ਦੇ) ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ (ਆਉਣ ਤੇ ਜੀਵ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ £ 
22 
ਟ 


ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਕਮਜੋਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਸ ਸਮੇਂ) ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ 
$ ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ” (ਅਤੇ) ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ (ਦੂਜੇ ਦੀਆਂ) ਗਾੱਲਾਂ-ਬਾਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ। ਅੱਖਾਂ ਅਗੇ 


ਪਰ ਹੋਈ ਖਤ ਬੀ (ਜਾ ਭਲੇ) ਭਜਦ ਨਾਸ ਹੈ ਜੀ (ਇਸੇ ਰਂਜਵ ਸਮ ਆਉਣ ਤੇ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆ ਕੇ (ਫਿਰ) ਚਲਾ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ) ਕੀ ਮਾਣ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਮਾਣ ਦੈ 

ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ)। ਨਾਨਕ ਪਿਹ 
ਆ 14 


ਵਿ 1 
ਨੰ (ਇਹ ਜੀਵ ਸਾਰ ਤੇ ਰਹਿੰਦਿਆਂ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੰਜਮ (ਭਵ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਕ ਜੋ) ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦਾ 

(ਤਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਦੀ) ਚੋਟ ਨਾ ਖਾਂਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ (ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। £ 
ਪੰ ਮੌਤ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜਾਲ (ਜਾਂ) ਜਮ (ਆਦਿ ਕੋਈ ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂ 
€ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਸਦਕਾ ਡਰ (ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਨਿਰੋਲ ਗੁਣਾਂ ਨੂ ਗੁਹਿਣ 5 


ਮਮ 
੩੩1: 
ਹੋ 
ਤਰ 
੍ 


ਸੱਜ ਅਨਿਆਂ ਆਲ 


੭ 


ਨੂੰ ਮਿਤ੍ਰਾ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਉਦਰ ਮੰਝਾਰਿ॥ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ਹਰਿ ਉਚਰੈ, 
ਨੂੰ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਆਰਾਧੇ, ਵਿਚਿ ਅਗਨੀ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜੀਵਿਆ॥ ਬਾਹਰਿ ਜਨਮੁ 
ਲਾਗਾ, ਸਰਸੇ ਪਿਤਾ ਮਾਤ ਥੀਵਿਆ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਤਿਸੁ 
ਪ੍ਰਾਣੀ, ਕਰਿ ਹਿਰਦੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੀਚਾਰਿ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ 

ਰੈਣਿ 

ਕਰਿ 


ਰਤ 


ਨ 


(੫ 


ਪਹਿਲੈ ਪਹਿਰੈ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ॥੧॥ ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ 


ਕਰ 
ਕਰ 
ਹੀ 
& 
ਰਤ 
ਐਨ, 
ਨ 
(ਲਾ 
# 
੍ਰ 


੭ 


 % 


ਹੀ 
ਹੀ 
ਭੈ 
ਰਿ 
ਸੀ 
੧੬ 


ਕਿਆ ਕਿਰ ਆ ਦਿਆ ਕਿਆ ਕਪ ਆ ਕਿਆ ਕਪ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਆਂ ਕਿਆ ਨਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਕੈ ਕਿਰਿਆ ਕਿਆ 
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ਨੰ ਕਰਾਰ; ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ਮਨਿ ਲਿਵਲਾਇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਤ! 


ਨੰ ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਖਾਇ॥੨॥ 
ਨੈ ਪਦ ਅਰਥ-ਉਦਰ ਮੰਝਾਰਿ-ਪੇਟ ਵਿਚ। ਸਮਾਰਿ-ਸੰਮਾਲਦਾ, ਰਿ 
ਆਦਤ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ। ਥੀਵਿਆ-ਹੋਏ। ਭਾਇ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਮਨਿ ਜਾਣੈ-ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕੇ। _& 
ਅਰਥ-ਹੇ (ਨਾਮ ਦੇ) ਵਪਾਰ ਲਈ ਆਏ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਦੂੰ 
ਨ ਅਬ ਦਿ ਪੇ ਜਦ ) ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। (ਜੀਵ ਉਥੇ) ਹਰੀ ਦਾ $ 
€ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨੂੰ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰਦਾ $ 
€ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਆਰਾਧਦਾ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ # 
6 ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। (ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚੋਂ? ਬਾਹਰ 
(ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਨਮਿਆ, (ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਲੱਗਾ, (ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਊੰ 
ਸੰਨ ਹੋਏ। ਐ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਜਿਸ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਵਸਤੂ (ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਦਾਤਿ ਹੈ), ਗੁਰੂ $ 
€ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਸਹਿਤ ਯਾਦ ਕਰੋ। (ਹੇ) ਨਾਨਕ । ਆਖ (ਕਿ ਐ 
$ ਜੀਵ!) ਪਹਿਲੇ ਪਹਰ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ 
ਵੈ ਹੇ (ਨਾਮ ਵੱਖਰ ਵਿਹਾਝਣ ਵਾਲੇ) ਵਪਾਰੀ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ $ 
ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਉਪ੍ਰੰਤ (ਜੀਵ ਦਾ) ਮਨ (ਗਰਭ ਅੰਦਰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ 
€ (ਸੰਸਾਰੀ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲੰਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਐ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮੇਰਾ (ਪੁੱਤਰ) ਮੇਰਾ # 
ਨੂੰ (ਪੱਤਰ ਆਦਿ) ਸਮਝ ਕੇ ਪਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਲੈ ਕੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
1 0017111. 


ਦਾ 


ਦ ਹਰਿ ਨ ਸਮਾਲਿ॥ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਦੇ ਨ ਸਮਾਲੈ, ਜਿ ਹੋਵੈ 

$ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ॥ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ, ਅੰਤਿ ਛੋਡਿ ਚਲਿਆ 

ਪਛੁਤਾਈ॥ ਵਿ ਸਿ ਲਤ ਨਹਿ 

? ਸਮਾਲਿ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਸੇ ਜਾਇ ਮਿਲੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਚਲਣ 


ਦਾ 


ਨਲ ਆਵੀ॥ ਕਵਿ ਕਰ ਪਾ ਜਰ ਰਜਿ ਮਹ! ਨਵ 


੬. 


ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਤਕਆਕਆ ਆ ਆਆਆਆਆਆਉਆਕੈਦ 
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£ ਚਲੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਦੀ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ, ਢਿਲ ਮੂਲਿ ਨ ਕਰਿਹੁ, $ 
$ ਜਿਤੁ ਅਸਥਿਰੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਹੋਵਹੁ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਸਦ ਮਾਣਹੁ ਰਲੀਆ, ( 
ਹੈ ਜਨਮ 
ਦੈ ਜਿਤੁ 


ਨ 


ਮਰਣ ਦੁਖ ਖੋਵਹੁ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਆਮੀ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ, ! 
ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਖਾਂਦੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਉਥੈ ਪਹਰੈ, 
ਸਫਲਿਉ ਰੈਣਿ ਭਗਤਾ ਦੀ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਆਂਦੀ, ਵਿਹਾਂਦੀ, ਰਲੀਆਂ, ਭਗਤਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਲਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਜੰਜਾਲਿ-ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧੇ ਵਿਚ। ਸੰਚਵੈ-ਇਕੱਠਾ 
$ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਖਾਈ-ਸਹਾਈ। ਵਿਹਾਦੀ-ਗੁਜ਼ਰਦੀ। ਅਸਥਿਰ-ਪੱਕਾ, ਨਿਹਚਲ। ਸੁਖਾਂਦੀ-ਚੰਗੀ, 
੯. ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ। € 


ਵੈ" ਕ੯੪੦੯੨੯੧੧੦੬੨੧6੯੧ 
ਕਿਆ" ਆ ਆ੧"੧੦੧੦ 


ਏ ਪਹਰ (ਭਾਵ ਉਪਰ ਦਾੱਸੀ ਗਈ ਤੀਜੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਾਣੀ (ਜਿਹੜੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਦੈ 
ਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ॥੩॥ ਓ 
੮ ਹੇ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਚਉਥੇ ਪਹਿਰ ਵਿੱਚ (ਸੰਸਾਰਕ ਕਾਰ- 2 
6 ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਘੜੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ £ 
ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ । ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਧਾਰਨ) ਕਰਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੋ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੂ 
€ ਅੰਦਰ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਮਰ ਰੂਪ) ਸਾਰੀ ਰਾਤ (ਐਵੇਂ) ਲੰਘਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। (ਇਸ $ 
0 ਕਰਕੇ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਸਿਮਰੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੱਲਣ ਵੇਲੇ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, $ 
$ ਇਸ ਲਈ) ਬਿਲਕੁਲ ਦੇਰੀ ਨ ਕਰੋ ਜਿਸ (ਸਿਮਰਨ) ਦਾ ਸਦਕਾ (ਤੁਸੀਂ) ਜੁਗ ਜੁਗ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਟ 
ਰੈ ਹੀ) ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਜਾਉ। ਹਰੀ ਨਾਲ (ਜੁੜ ਕੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ (ਅਤੇ) ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂ 
ਨੰ ਸੇ ਜਸ ਹੂੰ ਮਿਲਣ ਬਧ ਰੀ ਰਾ ਇਆ ਦਬ ਚ 
$ਨਾ ਸਮਝੋ ਨੂੰ ਕਢ (ਭਾਵ ਟੈ 
$ ਮਨ ਜੁੜਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ! ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਉਮਰ ਰੂਪ ਰਾਤ ਦੇ) ਚੌਥੇ ਪਹਰ (ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਟੈ 
ਰੰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪॥੧॥੩॥ ਊ 
੯ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, ਵਣਜਾਰਿਆ £ 
ਦ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਧਰਿ ਪਾਇਤਾ ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ॥ ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਮਾਨਸੂ ਕੀਆ, $ 
ਊ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਕਰਿ ਮੁਹਲਿਤ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ॥ ਮੁਹਲਿਤ ਕਰਿ $ 
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ਨੰਨੀ ਕਰਮ ਕਮ; ਜੈਸਾ ਲਿਖਤੁ ਧੁਰਿ ਪਾਇਆ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ 
ਨੂੰ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਤਿਨ 'ਭੀਤਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਜੋਇਆ॥ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮੁ ਕਰਾਏ $ 
ਆਪੇ, ਇਸੁ ਜੰਤੈ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਅਪ 
$ ਪਹਰੈ, ਧਰਿ _ਪਾਇਤਾ ਉਦਰੈ_ਮਾਹਿ॥੧॥ ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ, 
$ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਭਰਿ ਜੁਆਨੀ ਲਹਰੀ ਦੋਇ॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨ? 
ਪਛਾਣਈ, ਵਣਜਾਚਿਆ ਮਿਤਰਾ ! ਮਨੁ ਮਤਾ ਅਰੰਮੇਇ॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨ? 
ਪਛਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਆਗੈ ਪੰਥੁ _ਕਰਾਰਾ॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਬਹੂੰ ਲੇ 
ਸੇਵਿਆ, ਸਿਰਿ ਠਾਢੇ ਜਮ ਜੰਦਾਰਾ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਜਬ ਪਕਰਸਿ ਬਵਰੇ, £ 
6 ਤਬ ਕਿਆ ਜਬਾਬੁ ਕਰੇਇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਦੂਜੈ ਪਹਰੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਭਰਿ 
€ ਜੋਬਨੁ ਲਹਰੀ ਦੇਇ॥ ੨॥ 


ਆ ਦ 


੧੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਮਾਹਿ', ਦਸੀਂ', ਮਾਸੀ, ਕਮਾਹਿਂ, ਨਾਹਿਂ, ਲਹਰੀ'। 
ਫੁਟਕਲ--੧. “ਪਾਇਤਾ” ਪਦ ਨੂੰ ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਪਾਇ ਤਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
੨. “ਸੁਕਰਮ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਨੂੰ “ਸੂ ਕਰਮ” ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
੩. 'ਠਾਢੇ” ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਲਾ ਕੇ “ਠਾਂਢੇ” ਨਹੀਂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਪਦ _ਅਰਥ--ਧਰਿ-ਧਰ_ਕੇ, ਟਿਕਾ ਕੇ। _ਪਾਇਤਾ-ਪਾ_ਦਿੱਤਾ। ਮਾਨਸੁ- 


ਤੂ 
ਤੂ 
ਉਹ 


 ਲਹਰਾਂ। ਅਹੰਮੇਇ-ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ। ਕਰਾਰਾ-ਕਰੜਾ, ਔਖਾ। ਠਾਢੇ-ਖੜੇ। 


ਅਰਥ-ਐ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ) ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਜੀਵ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) 
$ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਇਸ ਨੂੰ) ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਟਿਕਾ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। 
(ਫਿਰ) ਦਸਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਅੰਦਰ ਮਨੁੱਖ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਮੁਕੰਮਲ ਜੀਵ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ! 
ਦਰਦੀ ਉਮਰ ਦਾ) ਸਮਾਂ (ਨਿਸਚਿਤ) ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਥੇ ਕਿ ਜੀਵ) ਕਰਮ 
€ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਉਮਰ (ਮੁਕੱਰਰ) ਕਰ ਦਿੱਤੀ। << ੫੬ 
6 ਨੇ ਲਿਖ ਕੇ) ਪਾਇਆ (ਇਹ ਜੀਵ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਏਥੇ ਆ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭਾਈ, 
ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਦਿ) ਇਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਬੰਧੀਆਂ) ਵਿੱਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ (ਨੇ) ਜੋੜ ਬਣਾ ਦਿਤਾ। (ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ 
€ ਗੰਦੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ। 
ਲੂ ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ) ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਆਰੰਬ ਵਿੱਚ) (ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿੱਚ ਟਕਾ ਕੇ 
ਪਾ ਦਿੱਤਾ॥੧॥ 
ਦੈ ਹੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਏ) ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ 


ਸਾਜਨ 
ਘਾ ; 
ੂੰ ਘਾ 
| 
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ਕੰ 
੧ ਥਿਂ, 
ਤਰ 
ਕੱ 
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ਹ£ 88 


ਰਵੁ 


(ਕਾ ਦਾ ਲਵ ਵਰ ਵਰ ਰਾ ਵਾਰ ਵਾ ਰਾਵ 
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ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਜੀਵਨ ਅੰਦਰ) ਕਦੇ ਵੀ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੈਵਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਦੈ 
ਪਰ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਜ਼ਾਲਮ ਜਮ ਖੜੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਧਰਮ ਕਰਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ) ਬਉਲੇ ਊ 

(ਜੀਵ!) ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ (ਹਿਸਾਬ ਚੁਕਾਉਣ ਹਿਤ ਤੈਨੂੰ) ਪਕੜੇਗਾ, ਓਦੋਂ ਕੀ ਜਵਾਬ ਦੇਵੇਂਗਾ? (ਭਾਵ ੭ 
€ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕੇਂਗਾ)। ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ) ਐ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ 2 
$ ਰਾਤ ਦੇ) ਦੂਜੇ ਪਹਰ ਵਿੱਚ ਭਰੀ-ਜੁਆਨੀ (ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਮਾਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤੂੰ 
ਦੈ ਸੰਭਲ ਜਾ)॥੨॥ $ 


ਊ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ, ਬਿਖੁ ਸੰਚੈ ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨੁ॥੩॥ $ 


ਰੈਣਿ ਗੁਦਰੀ ਅੰਧਿਆਰੀ, ਸੇਵਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਉਂਥੈ ਪਹਰੈ, ਦਿਨੁ ਨੇੜੈ ਆਇਆ ਸੋਇ॥੪॥ ਲਿਖਿਆ 
ਆਇਆ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਉਠਿ ਚਲੇ ਕਮਾਣਾ 
ਸਾਥਿ॥ ਇਕ ਰਤੀ ਬਿਲਮ ਨ ਦੇਵਨੀ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! 
ਤਕੜੇ ਪਾਏ ਹਾਥ॥ ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ, 
ਸਦਾ 
ਸੁਹੇਲੇ 


ਰਾ ੧ 


ਦੁਹੇਲੇ॥ ਜਿਨੀ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ, ਸੇ ਦਰਗਹ 
॥ ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ, ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਜੋ ਬੋਂਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ॥ 
ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਵਾਰੇ, ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਭਵਾਤਿ॥੫॥੧॥੪॥ 


ਹਰ 


ਕੂ 
ਰੰ 
ਤਰ 
ਵੈ 


ਫੁਟਕਲ: “ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ, ਜੁਗ.....ਖਾਤਿ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ £& 
ਬਿਸਰਾਮ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗਾ। ਟ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਭਾਨੂ-ਲੋਭ, ਲਾਲਚ। ਗੂਦਰੀ-ਗੂਜ਼ਰੀ। ਦੁਹੇਲੇ-ਔਖੇ। ਭਵਾਤਿ-ਭਉਂਦੇ 6 
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ਹੀ 
ਹੀ 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਰ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ, # 
ਦਾ ਆ ਆਵ ਦਰਿਆ 
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ਅਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਪੁੱਤਰ ਤੇ 
$ ਇਸਤੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਵਾਲੀ ਲਹਿਰ (ਲਾਂ ਦੈ 
€ ਮਾਰਦੀ) ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਵਾਲੀ ਲਹਿਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਇਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਊ 
€ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋਏ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਕਦੇ 2 
ਰੈ (ਵੀ) ਮੇਲ ਨਹੀਂ' ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ` ਬੈਠਾ ਹੁੰਦਾ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ) ਬਹੁਤ 


$ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਰ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਨ੍ਹਾ ਜੀਵ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। ਟੰ 
ਸਿ ਹੇ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਹਿਰ (ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ 
ਟ ਵਾਲਾ) ਉਹ ਦਿਨ ਨੋੜੇ ਆ ਗਿਆ। ਹੈ ਵਣਜਾਰੇ ਮਿਤਰ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ 
$ ਕਰ (ਇਹ) ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਐ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ 
$ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਤੇਰਾ) ਸਹਾਈ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਮੋਹ, ਮਾਇਆ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤੂੰ) 
ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਣੇ। (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ "ਆ ੫ 


ਆ 

% 

ਟੈਂ 

ਤੂ 

ਹੈ 

ਤੈ 

ੜੇ ਰੱ 
੨ 4੨, 
ਆ 


ਹੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! (ਜਦੋਂ) ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ ਲਿਖਿਆ (ਹੋਇਆ ਮੌਤ ਵਾਲਾ ਸੁਨੇਹਾ 
1 


8੩ 


ਗਿ ਡੀ 
€ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਭਗਤ ਜਨ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
€ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਆਪਹੁਦਰੇ (ਲੋਕ) ਸਦਾ (ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਭਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ॥੫॥੧॥੪॥ 

ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 


ਦੰ ਭੇਤ ਚੇਤੁ ਹਰਿ ਕਿਸੈ ਨ ਮਿਲਿਓ, ਜਾ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ॥ 
“ਪਹਿਰੇ” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 
ਦੂੰ ਆਇਆ ਪਦ “ਚੇਤ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਖਿਆਲਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤਿ-ਭੋ ਹੈ। ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ 
੧... ਜਬ ਜਮ ਨੇ ਪਕੜ ਕਰ ਅਗੇ ਚਲਾਇ ਲੀਆ ਤਬ ਭੇਤ ਕਿਸੀ ਕੋ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜੀਉ ਕਹਾਂ ਗਯਾ। ਤਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਕੋ (ਚੇਤੂ) ਸਿਮਰੁ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ & 


ਨ 

ਰਤ 

4 $ 

। 

ਕੈ 

ਰਹ 

7 

ਹੈ 

ਰਤ 

ਲੇ 

ਸੀ 
2. 


ਦਾ 


ਕਵਰ .-1-124..1-.. ਸਸਤਾ. 
ਹੈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੇਤ-ਸ਼ੇਤ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ $ 
ਲਤ ਤਤ ਹੇ ਕਿਵ ਹਤਰ ਇਰਾਕ ਚ ਬਾ ਰਮਿਤ ਗਿਲਾ ਟੈ 
“ਚੇਤੁ" ਦਾ ਅਰਥ 'ਯਾਦ', ਚਿੰਤਨ, ਥਹੁ ਪਤਾ” ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜਮ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਦੂ 

$ ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਿਆ (ਤਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਇਹ ਭੇਦ (ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਿਥੇ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਗਿਆ? ਇਸ ਬਾਰੇ £ 

ਊ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਥਹੁ ਪਤਾ ਨਾ ਲੱਗਾ। ਬਸ, ਜਮ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਿਆ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

“ਪਹਰ” ਤਿੰਨ ਘੰਟਿਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਦਾ ਦਿਨ ਅਤੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ 

੧ ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ “ਪਹਰੇ” ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਪਦ 

“ਰੈਣਿ” ਮਨੁੱਖੀ ਉਮਰ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚਾਰ ਪਹਰਾਂ ਭਾਵ ਚਾਰ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿੱਚ 

ਵੰਡਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਚਾਰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਭਾਗ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਹਿਤ ਕੀਤੇ 

ਹਨ-- ਉ) ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਅ) ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਉਮਰ ਏ) ਅਧ-ਖੜ ਉਮਰੰ; ਅਤੇ ਸ) ਬੁਢੇਪਾ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚ ਆਉਣਾ, ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆ ਕੇ ਉਮਰ ਭੋਗਣੀ ਅਤੇ 

ਮੌਤ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਦੋ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵੀ ਧਿਆਨ ਯੋਗ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 

ਦੈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ “ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਦੀ ਵਿਵੇਚਨਾ ਤੋਂ ਇਹ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 

ਸ਼ਬਦ ਕਿਸੇ “ਵਣਜਾਰੇ” ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜ੍ਹਤਾ ਲਈ ਪੁਰਾਤਨ 

ਜਨਮਸਾਖੀ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ-- 


੧੦ 
ਸਾ 


ਭਨ 


ਚ 
1 
ਰਿ 
ਨ 

ਕਾਂ ਤੂੰ 
ਹੀ 
ਹੋ 
ਬਰ 
ਦਿ 
ਹੀ 
ਨ 1 


ਹੂ 


ਦੇਈ ਨਾਹੀ,ਚੁਪਾਤਾ ਜਾਇ ਖੜਾ ਹੋਉ।” ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਆਖਿਆ 'ਭਲਾ ਹੋਵੈ ਜੀ. 
”। ਤਬਿ ਮਰਦਾਨਾ ਗਇਆ, ਜਾਇ ਖੜੋਤਾ ਚੁਪਾਤਾ, ਖਬਰਿ ਕਿਸੇ ਨ ਲੀਤੀ, ਉਠਿ ਆਇਆ 
ਬਾਬੇ ਆਖਿਆ, “ਮਰਦਾਨਿਆ, ਰਬਾਬ ਵਜਾਇ। ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਰਬਾਬ ਵਜਾਇਆ, ਰਾਗ ਸ੍ਰੀ 


ਕੇ 


ਤੋ 
ਹਰ 
ਨ 
ਨ 


ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਪਹਰੇ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧॥ 


ਸੋ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ 
11010 


9406 ਮਿਤਰਾ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਲਈ ਵੀ ਕੋਈ ਸਾਖੀ ਲੱਭਣੀ ਪਵੇਗੀ, ਜੋ ਕਿ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। 


ਕੈ 
ਰਸ 
ਤਰ 
ਨ 
ਐਂ 
ਰੱ 
ਹੈ 
੍ 
ਜੋ 
#ਯੂ ` 


੧002੧ 


ਆ ਨੇ ਦਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮ ੬੦੯ 


'ਕੈਵਾ£. 


ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਭਾਗ ਕਰਕੇ ਏ 
$ ਚਿਤਰਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਰੱ 
€੍‌ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਖ਼ਾਲੀ ਜੀਵਨ, ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਗਰਦਾਨਿਆ ਹੈ। 
<< 0 
$ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਮੁਹਲਤ ਧੁਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਊ 


੧੯੬ 
੫੬੬ 


ਆ, 


ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਇਹ ਆਪ ਕਸੂਰਵਾਰ ਹੈ, ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਥ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਇਲਾਹੀ ਵਾਕ ਹੈ-- 
ਅਠੇ ਪਹਰ ਭਉਦਾ ਫਿਰੈ, ਖਾਵਣ ਸੰਦੜੇ ਸੂਲ॥ 
ਦੋਜਕਿ ਪਉਦਾ ਕਿਉ ਰਹੈ, ਜਾ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਲਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩0੮ 
ਰਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਫਲ ਦੀ ਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਛੱਡ ਦੇਣੀ 


0 1 


6 ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪਰਤ ਪਹਰ ਸਦ ਸਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਰਤ ਨੂੰਹ ਮਆ ਵਲੋਂ ਸਤ 

ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ, ਜੁਆਨੀ, ਬੁਢੇਪੇ ਆਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਸਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨੇ $ 
ਤੇ ਅਪੜ ਸਕੇ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਨਿਚੋੜ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਹੀ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਾਂਈ' ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੰਸਾਰਕ ਕੰਮਾਂ-ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਉਹ ਨਿਰ ਵਿਕਲਪ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਇਕ-ਰਸ 
ਕਾਗ ਜੀਵਨੀ ਤਿਨਿ ਪਿ 


ਨਰ 44040-40154 


1 


| ਵਰ 
ਹਰ ਸਿ ਕੁ 
ਰਿ 
8 ੍ 
28੩83. 


(ਰਗ 


(ਆਰਾ ਰ੧ਨ7੧੦੧॥ 7੧੮71 10000. 


੭ “੮੮੮੦ 41-<੮- 
$੍‌ ੬੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮ $ 


ਦੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ, ਆਪੁ ਆਪੈ ਗੁਰਮਤਿ ਖਾਧਾ॥ ਅਕਾਲ $ 


6 ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ)। (ਹਾਂ) ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਉਸ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ $ 
$ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਹੁਰੇ (ਘਰ ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਅਰਥਾਤ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚਲੇ) ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖ £ 
ਟ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਹੂਰੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਾਲੇ) ਕੰਮਾਂ ਨੰ ਸਿੱਖਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਨਿਰੋਲ ਊ 
€ ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਉਹ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ 
6 ਗੁਰਮੁਖ) ਸਖੀਆਂ-ਸਹੇਲੀਆਂ ਵਿਚ (ਵੀ) ਸੁਖੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਪਤੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
$ ਵੀ ਬਾਂਹਵਾਂ ਉਲਾਰਦੀ ਭਾਵ ਚਾਉ-ਮਲ੍ਹਾਰਾਂ ਸਹਿਤ (ਜਾਂਦੀ) ਹੈ। (ਇਥੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ) ਹਰੀ-ਪਤੀ £ 
ਦੈ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਧਮ ਰਾਜ ਦੇ ਲੋਖੇ ਦੀ ਬਾਕੀ ਮੁਕਾਅ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੁਆਨ ਇਆਣੀ ਇਸਤਰੀ (ਇਸ ਊ 
ਤਾ) ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦ ਹੋਏ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸਨ $ 
$ ਦੇਖ ਸਕਦੀ ਹੈ॥੧॥ ਨ 
$ ਐ ਸੈਰੋ ਪਿਤਾ ਜੀਓ । (ਮਰਾ ਹੁਣ ਪਰਮਾਰਥਕ) ਵਿਆਹ ਹੋਂ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ 
ਵਿਚੋਂ 


ਕੰ 
੧ 
ਬੁ 
ਰ੍ 
ਤੈ 
| 
ਕੁ 
ਤੱ 
ਨ 
੨ 


$ (ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨਾਲ ਆਪੇ ਨੇ ਆਪੇ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ ਏ 


$ ਪੇਵਕੜੈ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਸੁਹੇਲੀ, ਵਿਚਿ ਸਾਹੁਰੜੈ ਖਰੀ ਸੋਹੰਦੀ॥ ਸਾਹੁਰੜੈ 2 


ਵਿਚਿ ਖਰੀ ਸੋਹੰਦੀ, ਜਿਨਿ ਪੇਵਕੜੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿਆ॥ ਸਭੁ ਸਫਲਿਓ $ 
£ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਜਿਣਿ ਪਾਸਾ ਢਾਲਿਆ॥ ਹਰਿ $ 
$ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਕਾਰਜੁ ਸੋਹਿਆ, ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪੁਰਖੁ ਅਨੰਦੀ॥ ਹਰਿ ? 
੯ ਸਤਿ ਸਤਿ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ ! ਹਰ ਜਨ ਮਿਲਿ ਜੰ ਸ੍ਹੰਦੀ॥ ੩॥ $ 


ਲਨ 
ਗਰ 
ਵੀ 
5 
੭ 
ਕੈ 
ਰੰ 
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੬੫. ,੬੫ ੬੫੬੫ ਆ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯ ੬੧੧ ਇੰ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ ! ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਸੈ ਦਾਜੋ॥ ਹਰਿ $ 
ਹਰ ਸੋਭਾ ਦੇਵਹੁ, ਜਿਤੁ ਸਵਰੈ ਮੇਰਾ ਕਾਜੋ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਨੰ 


01 
॥ 
ਕੁ 
1 
1 
੍ 
੍ 
੍‌ 


ਦਿਖਾਲਹਿ, ਸੁ ਕੂੜੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਚੁ ਪਾਜੋ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ 
! ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਮੈ ਦਾਜੋ॥੪॥ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਮੇਰੇ 
! ਪਿਰ ਮਿਲਿ, ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ॥ ਹਰਿ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ, ਜੁਗ 
ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ, ਸਦ ਪੀੜੀ ਗੁਰੂ ਚਲੰਦੀ ॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਪੀੜੀ ਚਲੈ 


ਰੈ 


9 
ਤੋ 
ਘਤ 
ਇਤ 
0 
ਹਕ. 
ਇੱ 


ਕਥਹੀ ਬਿਨਸੈ ਜਾਵੈ , ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ, 
ਅਰ 
ਬਾਬੁਲਾ ! ਪਿਰ ਮਿਲਿ, ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ ॥੫॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਿਖਾਲਹਿਂ', ਜੁਗਹ' । 
ਫੁਟਕਲ--੧. “ਸੋੋਹੰਦੀ` ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਸੁਹੰਦੀ” ਕਰਨਾ ਹੈ। 

੨. ਪੰਜਵੇਂ ਪਦੇ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ “ਹਰਿ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ, ਜੁਗ, ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ, ਸਦ 
ਪੀੜੀ ਗੁਰੂ ਚਲੰਦੀ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉ ਦੇਣੇ ਹਨ-- 

ਹਰਿ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ, ਜੁਗ ਜੁਗਹ ਜੁਗੋ, ਸਦ ਪੀੜੀ ਗੁਰੂ ਚਲੰਦੀ ॥ 
ਪਦ ਅਰਬ- ਸਤਿ ਸਤੇ-ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਖਰੀ ਸੁਹੰਦੀ-ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਣਿ-ਜਿੱਤ ਕੇ। ਪਾਸਾ ਢਾਲਿਆ-ਚੌਪੜ (ਖੇਡ) ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ _ਸਿੱਟਿਆ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਪਾਸਾ 
ਪਰਤਿਆ, ਸਤਿਸੰਗ ਵੱਲ ਮੂੰਹ ਕੀਤਾ। ਕਾਰਜੁ-(ਅਨੰਦ) ਕਾਰਜ, ਵਿਆਹ। ਅਨੰਦੀ--ਅਨੰਦਮਈ। 
ਕਾਜੋ-ਕਾਰਜ, ਭਾਵ ਵਿਆਹ। ਖੰਡਿ ਵਰਭੰਡਿ-ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ)। ਨ ਰਲੈ 
ਰਲਾਇਆ-ਰਲਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਰਲਦਾ ਭਾਵ ਵਧੀਆ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਨ ਨਹੀਂ)। 
ਕਚੁ ਪਾਜੋ-ਕੱਚਾ ਪੜਦਾ, ਝੂਠਾ ਦਿਖਾਵਾ। ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ-ਵੇਲ ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੰਤਾਨ 
(ਜਿਵੇਂ ਵਧੀ ਵੇਲ ਬਹੁ ਪੀੜੀ ਚਾਲੀ)। ਕਿਉਂ ਕਰਿ-ਕਿਵੇਂ?। ਪਿਸੈ-ਵੇਖ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਾਇਆ 
ਜੰਮਦਾ। 


ਗੰ: ਹੈ 


ਨ &= 
ਪਾ &&&%%&& ੬ &&&&&...%.&... ੫... ਵਿ 


(੫੭ 


ਅਰਥ : ਐ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲ ! (ਉਹ ਹਰੀ ਪਤੀ) ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ) (ਹਰੀ 
ਸੰਤ, ਜਨਾਂ ਦੀ ਮਿਲ ਕੇ (ਜੋ) ਜੰਵ (ਬਣੀ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਹੀ) ਸ਼ੋਭਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਪਤੀ ਨੇ ਪਰਨਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ) ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ) ਵਿਚ ਹਰੀ-ਪਤੀ (ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ 
ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਹੁਰੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ (ਵੀ) ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। $ 
€ (ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰੋੜ੍ਹਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਪਿਆਰੇ ਖ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ) 2 
ਲਤਾ ਜਿਹੀ ਨੀਦ ਖਹਿ ਪਤ ਵਲ ਦੀ ਸਰਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਟ 

ਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 6 


ਵਲ ਕਿਗ ਜਲੀਲ ਲੀਜਿਲਲਗੀ ਜਿਸ ਬਲਾਐਲਲਾਲਵਿਲ ਲਨ 


# 


ਵਿਆਹੀ 


ਇਕ << 4 ੦੦੧੦੦ 

£ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਪਾਸਾ ਪਰਤਿਆ ਹੈ, ਰੰ ਸਜ ਦੀ ਲੇ ਜਹ ਜਹ ਨਨ ਜਦ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਵਿਆਹ ਵਾਲਾ) ਕਾਰਜ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ 
੯ ਅਨੰਦਮਈ ਪੁਰਖ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਸੋ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ (ਜੀਓ!) ਹਰੀ-ਪਤੀ (ਸਦਾ 


ਤੂ 
ਰੰ 
| 
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ਹੀ 
[ਤਤ 
ਰੀ 
੬॥ 
ਦਰ 
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। ਕਰਕੇ (ਇਸ ਆਤਮਕ ਵਿਆਹ ਦੀ) ਜੰਵ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ॥੩॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਓ ! ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਦਾਜ (ਵੱਜੋਂ) ਦਾਨ ਦਿਉ। ਹਰੀ (ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ) ਕਪੜੇ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਸ਼ੋਭਾ (ਮਾਣ ਵਡਿਆਈ ਵੱਜੋਂ) ਦਿਉ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ 
(ਮੇਰੇ ਆਤਮਿਕ) ਵਿਆਹ ਦਾ ਕੰਮ ਸੰਵਰ ਜਾਏ (ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ)। ਹਰੀ ਪਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
(ਇਹ) ਵਿਆਹ ਸੁਖਾਲਾ (ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਭਗਤੀ ਦਾ ਇਹ) 
ਦਾਨ (ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ) ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਦਾਨ ਕਰਕੇ) ਹਰੀ (ਦੇ ਨਾਮ) ਦੀ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂ 
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ਕਹ 
ਤਰ 
ਗੱ 
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ਸਾ 
ਤੂ 
ਸਿ ਇਤ 
ਕਰ. ਗਰ 


(ਭਾਵ ਇਸ ਦਾਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। (ਇਸ ਜੀਵਨ-ਦਾਨ ਦੇ ਦਾਜ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਮਨਮੁਖ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਆਹ) ਸਮੇਂ ਜੋ ਦਾਜ ਰੱਖ ਕੇ (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਦੈ ਉਹ ਝੂਠਾ (ਦਾਜ) ਅਭਿਮਾਨ (ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ) ਕੂੜਾ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀਓ! 
ਨੂ ਹਰੀ ਪਭ) (ਦਾ ਨਮ ਹੀ) ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਦਾਜ ਵਿਓ।9। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀਓ ! ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ) ਸਾਰੇ (ਪਾਸੇ) ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ (ਹੈ ਉਸ) ਪਤੀ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਵੇਲ ਵਧਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਦੀ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ, ਅਨੇਕ 
2 ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ ਪਰਮ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਹਰਕੇ ਜੁਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ ਹੋ 
ਦੈ ਗਏ)। ਪਰਮਾਤਮਾ (ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜੋ) ਕਦੇ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ (ਉਸ ਦਾ ਦਾਨ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਨ ਮੁਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਉਹ) ਨਿਤ (ਦਾਨ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਦਾਨ ਕਦੇ ਜ਼ਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ਸਵਾਇਆ 
€ ਹੀ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਇਕੋ ਰੂਪ 


ਇਵ 5 


੫. 


ਦੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ) ਜੀਵ-ਇਸੜ੍ਰੀ ਦੀ ਵੇਲ ਵਧੀ ਭਾਵ ਪਰਫੁੱਲਤ ਹੋਈ ਹੈ॥੫॥੧॥ 
$ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ! ਪਿਰ ਮਿਲਿ ਧਨ ਵੇਲ ਵਧੰਦੀ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ-- 
੧. ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬਲ ! (ਤੁਸਾਂ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਪਤੀ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਨੇ ਵਾਲਾ) ਹਰੀ 
ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕ) ਰਾਮ ਰਾਮ (ਕਹਿ`ਕੇ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜਗਯਾਸੂ 
ਰੂਪ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ) ਵੇਲ ਵਧੀ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ! ਹਰੀ ਪਤੀ ਨਾਲ ਰਾਮ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਚ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰਾਹੇ ਪੈ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਦੈ ਨਿਰਣੈ-- ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਉਤਮ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯ ੬੧੩ ਇੰ 


ਚ “ਛੰਤ” ਜਾਂ 'ਛੰਦ` ਕਾਵਿ ਦਾ ਇਕ ਅੰਗ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 
$ ਕਈ ਜਾਤੀਆਂ ਦੇ ਛੰਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਸਿਰਲੇਖ ਵੱਜੋਂ ਛੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰ $ 
ਦੈ ਨਂ-ਮਾਤਰ ਹੀ ਵਰਤੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਹੋਏ ਕੇ ਫ਼ੰਤ, ਝੋਲਨਾ ਆਦਿ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਸੰਗੀਤ ਨਾਲ $ 
$ 
$ 


ਹਾ 


ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਲਾਭਕਾਰੀ ਹੋਣੀ ਸੀ_ ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ'। ਹੁਣ ਵੀ ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ $ 
ਵਿਦਵਾਨ ਸੱਜਣ ਜੋ ਪਿੰਗਲ ਵਿੱਦਿਆ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਸੇਵਾ ਲਈ ਜੁਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ $ 
ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਸਹਾਇਤਾ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਆਹ ਦੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਜੀਵਨ ਲਈ ਇਕ 
ਰੰਗੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪੇਕੇ ਅਤੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੀ ਮਤਿ ਹੈ, 
; ਦੁਆਲੇ ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਈ ਪੱਖਾਂ ਤੋਂ ਮੇਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਕਈ ਪਖਾਂ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਸੋ ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁਚਣ 
, ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜਿਸ ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
“ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਹੁਰੜੈ ਕੰਮ ਸਿਖੇ` ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਗੁਰਮੁਖ-ਵਿਆਹ ਦੀ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ- 
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ਰੇ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਸ ਦੇ 'ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚੰਡ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ, ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਦੀ ਇਹ ਢੁੰਢਾਊ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਰਤਨ ਅੰਦਰੋਂ 
ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਸ ਵਿੱਚ ਐਨੀ ਰਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 
ਹੈ। ਇਉਂ, ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਲੋਕ `ਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ “ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਭਾਖਨ ਜਨ ੭ 

ਸਿਉ, ਊਠਨ ਬੈਠਨੁ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਾ` ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਸੰਗ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ੭ 
ਸਾ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਟ 
੯ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਵੀ ਅਮੋੜ ਮਨ ਨੂੰ ਝੂਠੇ ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਵੱਲੋਂ ਮੋੜ ਕੇ ਇਕੋ ਦੇ ਰੰਗ ਫੂ 
ਦੈ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ- 

ਓਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 

ਕਨਿਕ ਮਾਣਿਕ ਗਜ ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ, ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀ ॥੧॥ 

ਰਾਜ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ॥ ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ ਚਾਹੀ॥੨॥ 

ਚਰਨਨ ਸਰਨਨ ਸੰਤਨ ਬੰਦਨ॥ ਸੁਖੋ ਸੁਖੁ ਪਾਹੀ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਤਪਤਿ ਹਰੀ ॥ ਮਿਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੀ॥ ,. 
ਕਾਲਾ ਨਾ ਆਲ ਲਾ ਲਾਲਾ 
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ਸਾ “-੭ “5 “੮ ੯ “੬ ਅਕਲ 
ਦੇ ੬੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯ $ 
6 ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਗਹਿਣੇ, ਕਪੜੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਟੈ 
ਦੈ ਚਾਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਇਕੋ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ-- 
੯ ਕੀਰਤਨ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਰਹਉ, ਜਬਲਗੁ ਘਟਿ ਸਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੮ 
ਤੀਜੇ ਅੰਗ ਵਿਚ ਜੰਵ ਦਾ ਜੋ ਨਕਸ਼ਾ ਖਿਚਿਆ ਹੈ ਉਹ ਅਤੀ ਵਿਸਮਾਦਕ ਹੈ। ਫਿਰ ਚੌਥੇ 
ਅੰਗ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾਜ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਦਾਜ ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਦਾਜ (ਕਪੜੇ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਜੋ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੰਜਿਆਂ 
ਵਿਛਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਫੋਕਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ 
ਅੰਗ ਵਿਚ “ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ..... ` ਦੀ ਉਸਤਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਲ 


ਹੈ ਵਧਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪੀੜ੍ਹੀ 


ਅਤੇ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਰੋ ਸਦਾ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਦੈ ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੫, ਛੰਤ ੧ਓੰ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਨ 

ਦ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ! ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ॥ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀ 

ਮਿਤ੍ਰਾ! ਹਰਿ ਨਿਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ॥ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ, 

ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ॥ ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਹਿ, ਚਰਣ ਕਮਲ $ 
ਚਿਤੁ ਲਾਏ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਬਨਵਾਰੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਦਰ $ 
ਨਿਹਾਲੇ॥ ਨਾਨਕੁ ਸਿਖਿ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭੁਮੁ ਜਾਲੇ॥੧॥ £ 
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ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਸੇਵਕ ਸੁਆਮੀ, ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ? 
ਆਧਾਰੇ॥ ਨਾਨਕੁ ਸਿਖ ਦੇਇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਝੂਠ ਪਸਾਰੇ॥ ੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਪਾਵਹਿਂ, ਵਡਭਾਗੀ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਧਿਆਈ। 

ਫੁਟਕਲ : ੧. _ ਸਵੱਲੀ, ਮੱਲੀ, ਚੱਲੀ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਅਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

੨. ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਵਿਚ ਪਿਆਰਿਆ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 

੩. ਪਾਠਾਂਤਰ--ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਨ” ਨਹੀਂ, 'ਮਨਿ` ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ-- ਨਿਬਹੈ-ਤੋੜ ਤੱਕ ਸਾਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਰਥਾ- 
€ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ। ਨਿਹਾਲੇ-ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
€ ਸੇਵਕ ਸੁਆਮੀ-ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। 

ਅਰਥ-- ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ਮਿਤਰ ਜੀਓ ! (ਤੂੰ) ਗੋਬਿੰਦ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰ £ 
ਦੇ (ਸਿਮਰ)। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ਮਿਤਰ ਜੀਓ ! (ਉਹ) ਹਰੀ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜਿਲ੍ਹੇਗਾ। (ਜੋ ਕੋਈ 6 
੯ ਵੀ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ) ਸੰਗ ਸਹਾਈ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ $ 
ਰਾ ਜਾ ਤਾ ਜਾਗ ਜਾਵਾ ਜਾਵਣ 
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$. 

€ ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ), ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦਾ। ਲਵ 
ਦੈ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਗਤ $ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਜਲ ਵਿਚ ਤੇ ਥਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰੀਪੂਰਣ (ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ $ 
ਨ ਬਹ ਹੋਇਆ “ਆਪਣੀ ਸਿੰਧੀ? ਨਜਰ ਨਾਲ ਵੈਖ ਵਾ ੈ। ਐ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ) ਟੈ 
6 ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਇਸ) ਭਰਮ ਨੂੰ ਸਾੜ 
ਦੈ ਦੇ (ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਤੈਥੋਂ ਦੂਰ ਹੈ)॥੧॥ ਵ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ਮਿੱਤਰ ਜੀ ! (ਇਕ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਕ) ਪਸਾਰੇ 
੧ (ਖਿਲਾਰੇ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ ਦਿਸਦਾ) ਸੰਸਾਰ (ਮਾਨੋ) ਜ਼ਹਰ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪਾਰ ਕਰਨ ਹਿੱਤ ਤੂੰ) ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਸੁਹਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਹਾਜ਼ ਬਣਾ ਲੈ (ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ) ਸੰਸਾ (ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ) ਦੁਖ ਨਹੀ' ਵਿਆਪਣਾ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 6 
(ਤਾਂ ਜੀਵ) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਨੈ 
ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਹੀ ਆਪਣਿਆਂ ਪਿਆਰਿਆਂ) 
€ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦਾ 
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1 

2 ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਹਰਿ ਲਦੇ ਖੇਪ ਸਵਲੀ॥ 
ਦੈ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਹਰਿ ਦਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਮਲੀ॥ ਹਰਿ ਦਰੁ 
ਹੈ ਅਲਖ ਅਭੇਵੇ, ਨਿਹਚਲੁ ਆਸਣੁ ਪਾਇਆ॥ ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਰਣੁ, ਨ 


ਗਤ 


ਕਵ 
ਬਾ 
ਗਰ 
ਸਲਆ ਲਾ ਲਾ ਲਾ ਨਾਨਾ 


ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਕਰਿ ਸੰਤਾ ਸੰਗਿ ਨਿਵਾਸੋ॥ ਮਨ 
ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ, _ਹਰਿਨਾਮ ਜਪਤ _ਪਰਗਾਸੋ॥ ਸਿਮਰਿ 
ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਇਛ ਸਗਲੀ ਪੁੰਨੀਆ॥ ਪੁਰਬੇ ਕਮਾਏ ਸ੍ਰੀਰੰਗ 
ਪਾਏ, ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੂੰਨਿਆ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਰਬਤਿ 
ਰਵਿਆ, ਮਨਿ ਉਪਜਿਆ ਬਿਸੁਆਸੋ॥ _ਨਾਨਕੁ ਸਿਖ ਦੇਇ, ਮਨ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਕਰਿ ਸੰਤਾਂ ਸੰਗਿ ਨਿਵਾਸੋ॥੪॥ 

ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਲੀਨਾ॥ 
ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਹਰਿਜਲ ਮਿਲਿ ਜੀਵੇ ਮੀਨਾ॥ ਹਰਿ $ 
ਪੀ ਆਘਾਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੇ, ਸੁਬ ਸੁਖਾ ਮਨ ਵੁਠੇ॥ ਸ੍ਰੀਧਰ ਪਾਏ ਮੰਗਲ $ 
ਗਾਏ, ਇਛ ਪੁੰਨੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੇ॥ ਲੜਿ ਲੀਨੇ ਲਾਏ, ਨਉ ਨਿਧਿ $ 
ਕਦ 


ਵਿ 
ਪਾ 


2 


ਹੈ ੬੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦ $ 


£ ਪਾਏ, ਨਉ ਸਰਬਸੁ ਠਾਕੁਰਿ ਦੀਨਾ॥ ਨਾਨਕ, ਸਿਖ ਸੰਤ ਸਮਝਾਈ, $ 
$ ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਲੀਨਾ॥੫॥੧॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸੁਖਾ, ਸਮਝਾਈ। 

ਫੁਟਕਲ : “ਸਰਬਸੁ” ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ “ਸਰਬਾਸੂ” ਹੈ। ਸਵੱਲੀ। 

ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਖੇਪ-ਸੌਦੇ ਦਾ ਭਾਰ। ਸਵਲੀ-ਲਾਹੇਵੰਦੀ। ਨਿਹਚਲ-ਪੱਕਾ। ਅਭੇਵ-ਭੇਦ 
ਟੈ ਰਹਿਤ। ਆਸਣ-ਟਿਕਾਣਾ। ਚਿਤ੍ਰਗੁਪਤ-ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਮੁਣਸ਼ੀ। ਫਾਰਿਆ-ਫਾੜਿਆ। ਪੁਰਬੇ- 
ਪਿਛਲੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ। ਵਿਛੁੰਨਿਆ-ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਰਵਿਆ-ਪਰੀਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ। ਮੀਨਾ- 
$ ਮਛਲੀ। _ਆਘਾਨੇ-ਰੱਜ ਗਏ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੇ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ (ਮਿੱਠੇ) ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ। ਸ੍ਰੀਧਰ-ਲੱਛਮੀ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਕਰਤਾਰ। ਸਰਬਸੁ-ਸਭ ਕੂਝ । 
> ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤ੍ਰ ਜੀਓ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਖੇਪ (ਸੌਦਾ) ਲੱਦ ਲੈ 
(ਇਸ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਅਟੱਲ ਟਿਕਾਣਾ ਮੱਲ ਲਵੀ'। (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ (ਲਖਤਾ-ਰਹਿਤ, 
੧ ਝੋਦ-ਰਹਿਤ) ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਉਸ) ਅਟੱਲ ਟਿਕਾਣੇ (ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
$ ਉਥੇ (ਅਟੱਲ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ) ਨਾ ਜਨਮ ਹੈ ਨਾ ਮੌਤ ਹੈ ਨਾ ਆਵਾਗਉਣ (ਦਾ ਚੱਕਰ) ਹੈ। (ਉਥੇ 
ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਮਾਨੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਤੇ ਦੁਖ ਹੀ ਮੁਕਾ ਲਿਆ। (ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਵਸਤੂ 
ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਦਾ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵਨ-ਲੇਖੇ ਵਾਲਾ) ਕਾਗਜ਼ ਪਾੜ 
ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ (ਉਥੇ) ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ (ਵੀ) ਕੋਈ (ਵਾਹ) ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਸਕਦੀ। (ਇਸ ਲਈ ਐ 
ਪਿਆਰੇ) ਮਨ! ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ) ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ) ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ 
ਖੇਪ ਹੀ ਲੱਦ (ਜੋ) ਸਵੱਲੀ ਹੈ।੩। 


੍ 


$ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ" "ਆ" ਆ" "ਆ 


ਆਦਿ ਆਇਆ 


(, 


ਕੈਦ ਆਕੇ, 


ਨਾਲ ਮੱਛੀ ਜੀਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਫਿਰ ਉਹ ਪਿਅਰੇ ਪਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਫਿਨ-ਮਾੜਹ ਦੀ ਨਹੀਂ 
$ ਰਹਿ ਸਕਦੇ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾਂ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰ)। $ 
$ (ਅਜਿਹੀ ਪਿਆਸ ਵਾਲੇ ਜੀਊੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਚਨ ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ (ਮਾਨੋ) ਏੈ 
ਸਾਰ ਸੁਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਊ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦ ੬੧੭ $ 


6. ਨ 
ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣੇ ਕੀਤੇ ਟੈ 


ਪੁ ਕਰ ਦਏ, ਲਵਾ (ਅਤ ਰਗ) ਗਣ ਉਆ ਚ 
ਉ 


ਦੂੰ ਸਿਖਿਆ ਸਮਝਾਈ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ (ਪ੍ਭੂ' ਪਿਆਰੇ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਪੰ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ॥੫॥੧॥੨॥ ? 
੧ 


ਪਰ ਮਿਤ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸੰਬਯਾ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਵਿਚ ਕੀਤੇ 
€ ਗਏ ਹਨ। ਇਥੇ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਮਿਤ੍ਰਾ ਜੀਉ” ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹਨ। “ਜੀਉ” ਪਦ ਪਿਆਰ $ 
ਦਾ ਬੰਧਕ ਹੈ “ਜੀਵ” ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ-'ਸੁਣਿ ਮਨ ਮਿਤਰ ਪਿਆਰਿਆ, ਮਿਲੁ ਵੇਲਾ ਹੈ 
“ਜੀਉ” ਪਿਆਰਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜ੍ਹਤਾ ਦੂਜੇ ਪਦ ਵਿਚ “ਜੀ” ਵਰਤਣ ਨਾਲ ਹੋ 

ਹੈ। ਪਾਠਕ ਜੇ ਇਹ ਸੰਕਾ ਕਰਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ “ਪਿਆਰਿਆ” ਪਦ ਆ ਚੁਕਿਆ ਹੈ ਫਿਰ ਦੂ 
ਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ “ਪਿਆਰੇ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਤਾਂ ਇਸ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਹੈ $ 
ਕਿ ਕਾਵਿ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰ ਵਾਚੀ ਦੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਲੈਣਾ ਕੋਈ ਟ 
-_ ਦੂਜੇ ਸਾਡੇ ਆਮ ਜੀਵਨ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ' ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅਤੀ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਦੂ 
ਪਿਆਰੇ ਅਤੇ ਜੀ" ਦੋਨੋ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਹ ਦੋਨੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੂ 
€ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਬੋਧਕ ਹਨ। ਵੈ 
$ਅ) _ ਚਿਤ੍ਰਗੁਪਤ ਕਾ ਕਾਗਦੁ ਫਾਰਿਆ, ਜਮਦੂਤਾ ਕਛੂ ਨ ਚਲੀ॥ ਟ 
ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਚਿੜਰ” ਤੇ 'ਗੁਪਤ' ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਮੁਣਸ਼ੀ 
ਵੈ 

£ 

ਟੈ 

2 

ਟ 


ਰੰ 
ਹਰ 
1 
ਗੰ 
ਰੈ 
ਹਰ 
ਤਰ 
ਘਰ 
੨ 
ਗੋ 
ਕੀ 
੧੪੧੧੧੫੧੪੧੧੦੦੪“੬ 


॥ 


੭ 


ਹੀ 
ਪੰ 


੩ 
ਕੇ 


00 ,040.,00,66 
੫ 


ਦੈ ਨੂੰ (ਜਦ ਕਿ ਉਹ ਨਦੀ ਵਿਚ ਨਹਾਉਣ ਵੜਿਆ) ਚੁੱਕ ਮੰਗਵਾਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਫਤਰ ਦਾ ਕੰਮ 
ਦੈ ਉਸ ਦੇ ਸਪੁਰਦ ਕੀਤਾ। ਫ਼ 


6 ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਉਤੇ ਸਾੱਚੋਂ ਦਿਲੋਂ ਅਮਲ ਕਰਨ। 
ਆ ਆ ਆ 


(2”””””੯”" ਹਰ ਤਦ ਦਾਦ 
੬੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦ 


ਵੇ ਵਾ ਨ ਵਣ ਰਾ 
ਨੰ ਗੱਏਆ ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਚਿਤ (ਰੰਗ ਬਰੰਗ) ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ $ 
ਵਿਚ'ਕਲਮ ਦਵਾਤ ਸੀ। ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅੱਖ ਖੁਲ੍ਹਣ ਪੁਰ ਉਸ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਕੰਮ & 
$ਦਸੋ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕਾਯ (ਸਰੀਰ) ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਲਈ “ਕਾਯਸਥ” 
੯ ਸੰਗਯਾ ਹੋਈ, ਪਰ ਤੇਰਾ ਕੰਮ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਲਿਖਣ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। “ਕਾਥਯ” ਲੋਕ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੂੰ 
[ਦਾ $ 


੧ ਕਰਦੀ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਪੰ. ੩੫੧, ਛਾਪ ਦੂਜੀ 
ਹੂੰ ਨਿਰਣੈ-- ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਇਕ ਹੀ ਹੈ ਦੋ 


ਸਾ 
| 


੧. ਚਿਤੁ ਗੁਪਤ ਕਾ ਕਾਗਦੁ ਫਾਰਿਆ, ਜਮਦੂਤਾ ਕਛੂ ਨ ਚਲੀ॥ 
੨. ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ ਸਭ ਲਿਖਤੇ ਲੇਖਾ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਪੇਖਾ॥ ਪੰ. ੩੮੩ 
੩. ਘਰੀ ਘਰੀ ਕਾ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ, ਕਾਇਥੁ ਚੇਤੂ ਨਾਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੪ 2 


ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਇਛ ਸਗਲੀ ਪੁੰਨੀਆ॥ $ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ 'ਸੁਖਹਗਾਮੀ” ਦੈ ਕਰਕ ਵੱਚ ਵੱਖ ਵਿਦਵਾਨਾ ਗਲੋਂ ਵਿ ਕੀਏ 


ਨਕ 


ਰਾ 


“੧ 
0 
ਦਾ 
"ਆ ਕਿਆ 


ਗਏ ਹਨ- 
੧. ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਰਬ ਸੁਖੋਂ ਮੈਂ ਜੀਵ ਕੋ (ਗਾਮੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। $ 
[ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ $ 
੨. ਤੂੰ ਸੁਖਾਗਾਮੀ, ਸੁਖ ਮੋ' ਬਿਚਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਮੱਤ ਸਮਾਜੀ ਨੋਕ 
੩. (ਉਹ) ਸੁਖਮਾਣਸਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ £ 
੪. ਜਿਸ ਪਾਸ ਸੌਖ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਊ 


ਦੈ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੁਖਹਗਾਮੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਉਣ $ 
ਵਾਲਾ” ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਖਹਦਾਤਾ ਹੈ ਤਿਵੇ' “ਸੁਖਹਗਾਮੀ” ਹੈ, ਗਨ ਉਲ ਐਲਾਈੀ ਕਲ 
$ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਅਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਵੇਖੋ-- 


ਚੈਕ ਕਿਆ ਆਇਆ ਆਇਆ ਆਉ 


ਉ) ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਚਾਵ ਮੰਗਲ ਰਸ ਭਰੇ ॥ ਮੀ 
ਅ) ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਅਨ ਨਾਹਿ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੭0੪ 2 
) ਕਰੀ ਨਦਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰਿਆ॥ (ਪੰਨਾ ੭੮੨ ਟੂ 
ਸ) ਹਰ ਹਰਾ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੭ ਦੂੰ 
ਹ) ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੁੰਨੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੨ ਨੰ 
(ਸ) ਹਰਿ ਪੀ ਆਘਾਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੇ, ਸਬ ਸੁਖਾ ਮਨ ਵੁਠੇ॥ $ 
੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੇ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ-- ਟੈ 
੧. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ- [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ੬ 
੨. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ £ 
੩. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵੰਨ ਦੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਦੀ 


ਸਬ ਸੁਖਾ” ਚਾ ਵਰਨ ਵੰਤੀ ਚਹਿਕ ਹੀ ਸਗ ਸਰ ਸੁਖਾਂ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 


(੨ 


ਕਿਆ ਆ ਕਿਨ ਆ ਕਿਆ ਰਿ ਆ “ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ ਆਨ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
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$. ੍ੱ 
$ ਨਿਰਣੈ-ਇਥੇ 'ਬਾਨੇ` ਦਾ ਅਰਥ 'ਵੰਨ ਦੇ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪਦ ਤੋਂ 
ਦਰ ਪਹਿਲਾਂ “ਪੀ ਆਘਾਨੇ” ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਪੀ ਕੇ ਰੱਜ ਗਏ। ਕੀ ਪੀ ਕੇ ਰੱਜ ਗਏ ? ਉਤਰ ਹੈ-- $ 
€ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੇ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ (ਬਾਣੀ)। ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਥ & 
ਤਰਨ “ਬਾਨੇ-ਸੰਗਯਾ-ਵਨ, ਜਲ-'ਹਰਿ ਪੀ ਆਘਾਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੇ`-ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਇਹੋ 2 
ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 
ਦੈ (ਰਹ) ਨਾਨਕ ਸਿਖ ਸੰਤ ਸਮਝਾਈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਲੀਨਾ॥ 
ਚ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉ' ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ-- 
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ਹੇ 
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ਹੈ 
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ਜ਼ 

ਹੈ 
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ਵੂ 
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ਕੰ 

. 
ਦਾਨਾ 


ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ--'ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਸਿਖਿਆ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਈ ਜਿਸ_ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੀ_ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗ _ਗਿਆ। ” ਸੋ ਸਾਨੂੰ 


ਲੁ 
ਰਹ 
ਨੂ 
ਹ 
ਤਉ 
ਤਰੇ 
ਇੰ 
ਕੰ 
ਕੋ 
0 
ਭਾ 
ਹੂ 


ਭਰਮ ਸਾਧ-ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਟੈ 
ਦੈ ਵਿਹਾਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੰਤਵ ਹਿਤ ਸੰਤਾਂ, ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ ਨ 
ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ_ਲਾਗ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸਰਬ &$ 
ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਬੱਝਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਛੂ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤੀਬਰ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬੈਰਾਗ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਵਿਚ ਊ 
ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਿਸੇ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਅਤੇ ਅਹੰ ਦੀ ਅੱਗ, ਕੇਵਲ ਅਨੂਠੀ ਖ੍ਰੇਮਾ, ਭਗਤੀ 
ਹੀ ਸਾੜੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ 

ਲਿਆ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ-- 

ਕਰੇ ਵਖਿਆਣੁ ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ ਸੋਈ॥ ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਨ ਪੀਆ ਸੇ ਮਸਤ ਭਏ ਹੈ, ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ॥ 

ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਭੀਤਰਿ, ਤਾਂ ਛੋਡੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੧ 
ਕੈ ਕੈ ਕੈ ਆ ਕਦ ਦ ਆਖ ਆਇਆ ਆਇਆ ਆ ਆ ਆਇਆ? 
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ਦੈ ___ ਸਿਰੀਰਾਗ ਕੇ ਛੰਤ, ਮਹਲਾ ੫ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਡਖਣਾ॥ £ 
ਟੂ ਹਠ ਮਝਾਰੂ ਮਾ ਪਿਰੀ, ਪਸੇ ਕਿਉ ਦੀਦਾਰ॥ ਸੰਤ ਸਰਣਾਈ ਲਭਣੇ, 
$ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ॥੧॥ ਛੰਤੁ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ, 
ਪੰ ਸੰਤਨ ਮਨਿ ਆਵਏ ਜੀਉ॥ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਬਿਪਰੀਤਿ ਅਨੀਤਿ, ਦਾਸਾ 
ਊਨਹ ਭਾਵਏ ਜੀਉ॥ ਦਾਸਾ ਨਹ ਭਾਵਏ, ਬਿਨੁ ਦਰਸਾਵਏ, ਇਕੁ ਖਿਨੁ 
$ ਧੀਰਜੁ ਕਿਉ ਕਰੈ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨਾ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੀਨਾ, ਜਲ ਬਿਨੁ ਮਛੁਲੀ 
੯ ਜਿਉ ਮਰੈ॥ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੇ, ਗੁਣ ਸਾਧੁਸੰਗਿ ਮਿਲਿ 
$ ਗਾਵਏ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਹੁ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਅੰਕਿ 


ਦੈ ਸਮਾਵਏ॥੧॥ 
ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਕਿਉਂ', ਸਿਉਂ, ਦਾਸਾਂ, ਜਿਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਮਾ, ਪੱਸੇ। 

ਫੁਟਕਲ--ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ 
ਪਾਠੀ ਅਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ-- 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਰੀਤਿ ਸੰਤਨ ਮਨਿ ਆਵਏ ਜੀਉ॥ 
ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਬਿਪਰੀਤਿ, ਅਨੀਤਿ ਦਾਸਾ ਨਹ ਭਾਵਏ ਜੀਉ॥ 

ਛੰਤ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਮੂਲ ਪਾਠ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਬਿਸਰਾਮ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਣੇ ਯੋਗ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪਾਠ-ਬਿਸਰਾਮ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦੁਬਾਰਾ ਆਏ "ਦਾਸਾ 
ਭਾਵਏ ਬਿਨੁ ਦਰਸਾਵਏ.... ` ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ' ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

“ਅਨੁਗ੍ਹੁ” ਪਦ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ “ਅਨੁ ਗ੍ਹੁ” ਹੈ 

ਪਰ ਅਰਥ--ਡਖਣਾ-ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ ਭੂਮੀ ਤੋਂ ਦਖਣ ਵਲ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ, 
ਅਰਥਾਤ ਮੁਲਤਾਨ ਸਾਹੀਵਾਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਜੋ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਡਖਣੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 'ਦ" ਦੀ ਥਾਂ 'ਡ` ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵੇਖੋ ਵਾਰ ਮਾਰੂ 
(ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। ਹਠ-ਹਿਰਦਾ। ਮਝਾਹੂ-ਵਿਚ। ਮਾ_ਪਿਰੀ-ਮੇਰਾ (ਪਿਆਰਾ) ਪਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਪਸੇ- 
$ ਦਿੱਸੇ, _ਵੇਖੀਏ। _ਰੀਤਿ-ਰਹੁਰੀਤੀ, _ਮਰਯਾਦਾ। _ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜਾ। _ਬਿਪਰੀਤਿ-ਉਲਟੀ ਰੀਤਿ 
ਦੈ ਅਨੀਤਿ-ਨੀਤੀ ਦੇ ਉਲਟ, ਅਨਿਆਂ। ਬਿਨੁ ਦਰਸਾਵਏ-ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ।_ ਸ਼ਿਹੂਨਾ-ਥਿਨਾਂ 
€ ਹੀਨਾ-ਹੀਣ, ਕਮਜ਼ੋਰ। ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ-ਕ੍ਰਿਪਾ। 
ਡਖਣਾ॥ ਅਰਥ-ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ) 
$ ਦੀਦਾਰ ਕਿਵੇਂ ਦਿਸੇ? (ਭਾਵ ਕਿਥੋਂ ਹੋਵੇ)? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ) 
€ ਪਾਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
੮ ਛੰਤੁ॥ ਅਰਥ--ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
6 ਰਹੁਰੀਤੀ (ਸਹੀ ਅਚਥਾਂ ਵਿਚ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ) £ 
$ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਪ੍ਰੀਤ-ਰੀਤ ਦੇ ਉਲਟ ਅਤੇ (ਅਨਿਆਂ (ਵਾਲੀ ਗੱਲ) ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ £ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ (ਕੁਝ ਵੀ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ 
€ਦਾ ਦਾਸ (ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ) ਇਕ ਛਿਨਮਤਰ ਵੀ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਮਨ £ 
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ਆਇਆਂ, 
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ਅਤੇ ਤਨ (ਇਉਂ) ਨਿਸਾੱਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੱਛੀ। (ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
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ਤੇ 
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ਥੇ 


(ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਡਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਤੇਰੇ ਅੰਕ (ਗੋਦ) ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹੇਂ ॥੧॥ 


ਡਖਣਾ॥ ਸੋਹੰਦੜੋ ਹਭ ਠਾਇ, ਕੋਇ ਨ ਦਿਸੈ ਡੂਜੜੋ॥ ਖੁਲੜੇ 
ਕਪਾਟ, ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਤੇ॥੧॥ ਛੰਤੁ॥ ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ 
ਅਪਾਰ, ਸੰਤਨ ਆਧਾਰ, ਬਾਣੀ ਬੀਚਾਰੀਐ ਜੀਉ॥ ਸਿਮਰਤ ਸਾਸ 
ਏ ਗਿਰਾਸ, ਪੂਰਨ ਬਿਸੁਆਸ, ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੀਐ ਜੀਉ॥ ਕਿਉ 
ਬੇਸਾਰੀਐ, ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਟਾਰੀਐ, ਗੁਣਵੰਤ ਪ੍ਰਾਨ ਹਮਾਰੇ॥ ਮਨ 
ਫਲ ਦੇਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ, ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਸਾਰੇ॥ ਅਨਾਥ ਕੇ 
ਸਬ ਕੈ ਸਾਥੇ, ਜਪਿ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੀਐ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ 
ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੀਐ॥ ੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਨਾਂਇ, ਕਿਉਂ, ਮਨਹੁਂ। 
ਨੋਟ- ਕਈ ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ “ਬੇਸਾਰੀਐ` ਦੀ ਥਾਂ “ਬਿਸਾਰੀਐ' ਪਾਠ ਵੀ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਸੁਧਾਈ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ_ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਪਾਸੇ 
$ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੀ। 


0 


(ਵਾਲਾ ਨਾਂ ਰਾਵ ਵਾ ਖਾ 


ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਦਿਸਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 2 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਕਪਾਟ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਹਰ ਥਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)। ਵੈ 
ਛੰਤੁ॥ ਅਰਥ-- (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਇਉ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ!) ਤੇਰੇ ਬੋਲ ਅਤੀ 2 
ਸੁੰਦਰ ਡੂੰਘੇ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਊ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੀ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ £ 
ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਨ ਤੋਂ' ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰੀਏ? (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ? (ਉਸ $ 
ਨੂੰ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰੀਏ?, ਉਸ ਨੂੰ ਛਿਨਮਾਤਰ ਵੀ (ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਹੀਂ) ਹਟਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, £ 
ਕਿਉਂਕਿ (ਉਹ ਸਾਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਮਨ-ਇਛੇ ਫਲ ਦੈ 
ਏ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) $ 


ਲਾ 0 04400404400/4464000404040 


€ ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ (ਅਤੇ) ਸਭ ਦੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ 2 
€ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਜੁਆਰੀਆਂ ਵਾਂਗ) ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। (ਦਾਸ) ਦੈ 
ਏ ਨਾਨਕ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !; ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਭਉਜਲ (ਸੰਸਾਰ) ੭ 
ਢੰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਵੇ ਜੀ॥੨॥ ਨ 
ਲਉ ਦਿਆ 


(ਦਿਆ 


ਨੂ 
ਇੰ 


ਸਰ "1 1; 1... .1--000000 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦ 
ਡਖਣਾ॥ ਧੂੜੀ ਮਜਨੁ ਸਾਧ ਖੇ, ਸਾਈ ਥੀਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ॥ ਲੱਥੇ ਰਭੇਨ 
ਥੋਕੜੇ, ਨਾਨਕ, “ਹਰਿ ਧਨੁ ਮਾਲ॥੧॥ ਛੰਤੁ॥ ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਸੀ ਥਾਮੁ, ਨ 
ਬਿਸ੍ਰਾਮ, ਆਸਾ ਲਗਿ ਜੀਵਤੇ ਜੀਉ॥ ਮਨਿ ਤਨੇ ਗਲਤਾਨ, 2 
ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਤੇ ਜੀਉ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ $ 
ਪੀਵਤੇ, ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਥੀਵਤੇ, ਬਿਖੈ ਬਨੁ _ਫੀਕਾ _ਜਾਨਿਆ॥ ਭਏ $ 
ਕਿਰਪਾਲ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਿਧਿ ਮਾਨਿਆ॥ ਸਜਸ 
ਆਨੰਦ ਘਨ ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿ ਰਤਨੁ, ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਸੀਵਤੇ॥ ਇਕੁ $ 
ਲੁ ਨਹੀ ਵਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰਾ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵਤੇ॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-- ਸਾਂਈਂ, ਭਗਤਹ', ਜਾਨਿਆਂ, ਮਾਨਿਆਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਜੀਉ। 
ਫੁਟਕਲ--ਮੱਜਨੁ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ “ਸਰਬ ਸੋ” ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠ ਹੈ।ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੈਸ ਦੀ ਗਲਤੀ 
ਹੋਵੇ, ਪਰ ਇਥੇ “ਸਰਬਸੋ` ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ। ਖੇ-ਦੀ। ਹਭੇ-ਸਾਰੇ। ਥੀਵਤੇ-ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਡਖਣਾ॥ ਅਰਥ-- (ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੋਏ (ਤਾਂ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ 
` ਇਸ਼ਨਾਨ ਭਾਵ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ 


ਧਨ-ਪਦਾਰਥ (ਮਿਲ ਗਿਆ ਮਾਨੋ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਲੱਭ ਪਏ।੧। 
ਛੰਤੁ॥ ਅਰਥ-- (ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦਾ (ਇਕ) ਸੁਹਣਾ ਘਰ (ਸਚ ਖੰਡ) ਹੈ ਜਿਥੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ 


ਰ 
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$ (ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਰਤਨ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
੍ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ (ਸਗੋਂ 
੯ ਸਦਾ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ॥ ੩॥ 

੫ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੯ ਓ) ਧੂੜੀ ਮਜਨੁ ਸਾਧ ਖੇ, ਸਾਈ ਥੀਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ॥ 

ਉ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਖੇ” ਦੇ ਅਰਥ “ਖੇਹ” ਧੂੜੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਮਝਦੇ 
ਦਰੇਹਨ ਹਨ। ਇਹ ਸੰਬੰਧਕੀ ਅੱਖਰ ਹੈ। ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਇਹ ਅੱਖਰ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ 
€ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਅੱਖਰ 'ਦਾ, ਦੇ, ਦੀ” ਆਦਿ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ- 

6 ਸੀ ਤਿਉਂ ਵਰਤਾਰਾ ਜਗ ਖੈ ੩ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 


(ਦਾ ਆਂ ਵਾਰਾ ਵਾ ਓਵਰ ਆਂ ਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧ ੬੨੩ 

੨) ਜੋ ਡੁਬੰਦੇ ਆਪਿ, ਸੋ ਤਰਾਏ ਕਿਨੁ ਖੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧0੧ ਦ 
੩) ਅਵਗਨਿਆਰੇ ਪਾਥਰ ਭਾਰੇ ਹਰਿ ਤਾਰੇ ਸੰਗਿ ਜਨ ਖੇ॥ ਪੰਨਾ ੯੭੬ £ 
੪) ਖਾਕੁ ਲੋੜੇਦਾ ਤੰਨਿ ਖੇ, ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੯੮ & 
ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ-- 
ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ (ਜਦ ਕੀਤਾ ਭਾਵ ਸਰਣ ਲਈ ਤਦ) ਰਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਦੂੰ 
ਗਏ। 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ ਇਹੀ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦਾ ਮਜਨ ਜਦ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਸਾਂਈ' ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਗਏ ਪਰ ਐਉ' ਭੀ ਯਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-- ਵੈ 
ਸਾਂਈ (ਜਦ) ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਾ।ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਊ 
ਅ) (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਉਤੇ) ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ੭ 

ਧੂੜ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ (ਕਰਨਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। [ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 2 

ਨਿਰਣੈ--“ਸ਼ਬਦਾਰਥ` ਵਿਚ ਭੀ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇੰ 
ਸ਼ਬਦ-ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿ-- $ 

“ਸਾਧੂ ਦੀ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ (ਕਦੋਂ ਕੀਤਾ, ਜਦੋਂ) ਸਾਂਈ' (ਪ੍ਰਭੂ) ਕ੍ਰਿਪਾਲ $ 
ਹੋਏ। ” ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵ ਆਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਂਈਂ' ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਸਾਂਈ' ਦੇ ਦੀਦਾਰੀ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਰਾਹਨੁਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇਥੇ 


ਰੀ ਕੱਲੀ. 
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ਦੰ ਨਿਰਣੈ-- ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੦੭ ਤੇ ਨੌਟ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ “ਸਰਬਸੋ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਪਰ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਰਬ ਸੋ” ਪਦ ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੈਸ ਦੀ ਗੁਲਤੀ 
€ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ਇਹ ਪਦ ਇਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ 
2 ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

੧) ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੋਂ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਨਿਥੇ ਸੁਖ ਮੋਰ॥ [ਖੰਨਾ ੧੩0੭ 

੨) ਰਾਜ ਧਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਮੇਰੈ, ਸਰਬਸੋ ਗੋਬਿੰਦ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩0੪ 
“ਸਰਬਸ” ਪਦ ਨੂੰ ਹੀ “ਸਰਬਸੇ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਸਰਬਸੋ” ਪਦ ਨੂੰ 
$ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। $ 
ਡਖਣਾ॥ ਜੋ ਤਉ ਕੀਨੇ ਆਪਣੇ, ਤਿਨਾ ਕੂੰ ਮਿਲਿਓਹਿ॥ ਆਪੇ $ 
ਦੈ ਹੀ ਆਪਿ ਮੋਹਿਓਹੁ, ਜਸੁ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਸੁਣਿਓਹਿ॥੧॥ ਛੰਤ॥ ਪ੍ਰੇਮ 
2 ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਰੀਝਾਇ, ਗੋਬਿੰਦ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ £ 
ਦੈ ਪਰਸਾਦਿ ਅਗਾਧਿ, ਕੰਠੇ ਲਗਿ ਸੋਹਿਆ ਜੀਉ॥ ਹਰਿ ਕੰਠਿ ਲਗਿ $ 


ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ 


ਆਦਿਕ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧ 


; ਦੋਖ ਸਭਿ ਜੋਹਿਆ, ਭਗਤਿ ਲਖਣ ਕਰਿ ਵਸਿ ਭਏ॥ ਅੰਜਨ 
ਸਰਬ ਸੁਖ ਵੁਠੇ, ਗਵਿਟ ਤੁਲੇ, ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਸਭਿ ਮਿਟਿ ਗਏ॥ ਸਖੀ $ 
ਮੰਗਲੋ ਗਾਇਆ, ਇਛ ਪੁਜਾਇਆ, ਬਰੁੜਿ ਨ ਮਾਇਆ ਰੋਹਿਆ॥ ਨ 
ਦੈ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ, ਸੰਸਾਰੁ _ਸਾਗਰੁ ਨਹੀ $ 
ਪੋਹਿਆ॥੪॥ ਡਖਣਾ॥ ਸਾਈ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੂ, ਕੀਮ ਨ ਕੋਈ ਜਾਣਦੋ॥ ? 
ਭਾਗ ਮਥਾਹਿ, ਸੇ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਾਣਦੋ॥੧॥ ਛੰਤੁ ॥ ਕਹਤੇ ਹੂੰ 
ਸੁਣਤੇ ਸਭਿ ਧੰਨੁ, ਲਿਖਾਂਤੀ ਕੁਲੁ ਤਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥ ਜਿਨ ਕਉ $ 
ਸੰਗੁ, ਨਾਮ ਹਰਿ ਰੰਗੁ, ਤਿਨੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਿਆ ਜੀਉ॥ ਬ੍ਹਮੁ $ 
: ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ, ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਕਰੀ॥ ਕਰੁ ਨ 


ਹੂ 


ਹੜ 


ਰਿ 
ਡੈ 
1 
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ਅਕਥੁ ਸੁਆਮੀ, ਸਦਕੈ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ॥੫॥੧॥੩॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਤਉਂ, ਮਿਲਿਓਹਿਂ, ਮੋਹਿਓਹੁ, ਸਖੀ, ਸਾਂਈਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-- ਸੁਣਿਓਹਿ, ਮਥਾਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ-- ਮਿਲਿਓਹਿ-(ਤੂੰ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਮੋਹਿਓਹੁ-ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ `ਹੈ'। ਗੋਬਿੰਦ ਊ 
ਮਨ-ਗੋਬਿੰਦ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਮਨ। ਕੰਠੇ ਲਗਿ-ਗਲ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ। ਦੋਖ-ਵਿਕਾਰ, ਦੂਸ਼ਨ। ਜੋਹਿਆ-ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਵਸਿ ਭਏ-ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋ ਗਏ। ਹੋਹਿਆ-ਝਝੋਕਾ, ਧੱਕੇ। ਸਾਈ ਨਾਮੂ-ਮਾਲਕ ਦਾ £ 
ਨਾਂਉ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ, ਮੁੱਲ। _ਮਥਾਇ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਹਰਿ ਰੰਗੁ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ, ਅਨੰਦ। 


ਉਇ 
੫੬੫ ੫੫੨੫੨ 


ਰਾ 


ਸੀ 
ਰਵੈ 
1 
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ਡਖਣਾ। ਅਰਥ-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ), 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਹੀ ਤੂੰ) ਮਿਲਿਆਂ ਹੈਂ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਨਾਨਕ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਜਸ ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਿਆ ਹੈ।੧। 
ਛੰਤੁ॥ ਅਰਥ-- (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿ. ਮਾ (ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਠਗ- 
ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ (ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਉਹ) ਅਥਾਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗ਼ਲੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਹਰੀ ਦੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ 
(ਉਹ ਐਸਾ) ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ (ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਸਭ ਦੂਸ਼ਣ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਉਸ ਦੀ ਪ੍ੇਮਾ) 
) 


੯੮੨੦੬ -੮੫੬੮1€- 1੬000,“ 6 ॥੬ 06੪੬੭" 
ਜੰ 


ਮੰਗਲ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ (ਕਿਉਂ' ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ 

ਦੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁਤ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਝਝੋਕਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ ਭਾਵ ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਉਸ ਉਤੇ ਤਿਲ-ਮਾਤਰ 

ਐਕਸ ਲ਼ਾਲਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ' ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਰਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ) ਹੱਥ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
'#ਲ੫24”੫੬੫੬ਕ੬੨ਕ੨”੫੬ਕ੬੯੫੫ਕਕ”੯2€”ਕ”ਦ”੯ਦ੫"ਕ€” 


੧੯ ਵਾ ਕਾਵਾਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧ ੬੨੫ 


ਰਹ ਡਿਨਰ ਆਖਿਆ 
ਵੀ 
(ਮਾਲਕ) ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ) ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਸੁੰਦਰ ਪੋਹ $ 


ਦੈ ਡਖਣਾ॥ ਅਰਥ--ਸਾਂਈਂ' (ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ, ਈਸ਼ਵਰ) ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ (ਵਸਤੂ) ਹੈ 
€ (ਜਿਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਟੂ 
$ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ (ਚੰਗੇ) ਭਾਗ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਓਹੀ (ਪੁਰਸ਼) ਹਰੀ (ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
4 ਛੱਤ॥ ਅਰਥ=- (ਸਾਂਈ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਉਚਾਰਣ ਵਾਲੇ ਪਵਿੱਤ੍ ਹਨ, ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ $ 
ੈ ਮੁੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਲਿਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ (ਸਮਝੋ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ) ਖਾਨਦਾਨ ਹੀ ਤਾਰ $ 
ਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਮੇਲ (ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਦੂੰ 
ਉਹ 
6 
੧ 


੧੫" 


ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ (ਬਾਣੀ, ਅਮਲੋਕ ਨਾਮ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ। (ਹਾਂ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੱ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸੰਵਾਰਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਮਾਨੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੂਰਨ , 
€ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਖ੍ਭੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਦਾ) ਹਥ ਫੜ ਲਿਆ (ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ 2 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਜਸ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ) ਉਸ (ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ) ਦਿੱਤੀ (ਫਿਰ ਉਹ) ਨਾ ਜੂਨੀਆਂ £ 
ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਜੰਮਦਾ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸਦਾ) 
ਦਿਆਲੂ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਪਰੋਕਤ ਜਨ) ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਭਾਵ 
ਦੈ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, (ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ) 2 
੧ ਮਾਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਅਮੋਲਕ ਟੂ 
$ ਨਾਮ ਵਾਲਾ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਮਾਲਕ, (ਜੋ) ਕਥਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਤੇ 


€ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ॥੫॥੧॥੩॥ 

ਭਾ. ਕਾਨੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ ਭੂਮੀ 
"ਖਣ ਵੱਲ ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ, ਅਰਥਾਤ ਮੁਲਤਾਨ, ਸਾਹੀਵਾਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਹੋਈ 

“ਡਖਣੇ', ਨਾਮ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ “ਦ” ਦੀ ਥਾਂ “ਡ” ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ 


" 


(ਆ ਕੋਕ 
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ਕਰ 


ਤੂ ਚਉ ਸਜਣ ਮੈਡਿਆ, ਡੇਈ ਸਿਸੁ ਉਤਾਰਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧0੯੪ 

ਹਭੇ ਡੁਖ ਉਲਾਹਿਅਮੁ, ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੯੫ 
ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਡੱਖਣਾ, ਦੋਹੇ ਦੀ ਚਾਲ ਦਾ ਇਕ ਛੰਦ ਹੈ ਜੋ ਸੋਰਠੇ ਦੀ 
$ ਚਾਲ ਪੁਰ ਭੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਉਹ ਵਰਤੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮੁਲਤਾਨ ਤੋਂ ਸਿੰਧ ਤੀਕ ਬਹਾਵਲ 
ਪੂਰ ਆਦਿ ਸਥਾਨਾਂ ਵਿਖੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਦ-ਡ ਅਤੇ ਧ-ਹ ਦੀ ਸਵਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਹੈ ਦਿਖਾਉ--ਡਿਖਾਉ, ਸਭ-ਹਭ ਆਦਿ। ਲਹਿੰਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਤੋਂ ਕੁਝ ਕੁਝ ਭਿੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਿੰਧੀ ਦੇ ਭੀ 
੧ ਕਈ ਪਦ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇ' ਮਝਾਹੂ ਆਦਿ। 
, “ਡਖਣਾ” ਜਿਥੇ ਮੁਲਤਾਨੀ ਤੇ ਸਿੰਧੀ ਬੋਲੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਛੰਤਾਂ ਦਾ 
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ਪੀ ਡਖਣਾ ਮੁਲਤਾਨੀ ਤੇ ਸਿੰਧੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਅਤੇ ਛੰਤ ਪੂਰਬੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ $ 
੨ ੍‌ਨੂੰਗੁ ਟ 


! (ਮਿ ਦਾ ਦਾ ਵਾ ਵਾਰਾ ਵਾਲ 
੬੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧ 

ਵੈ ਪਹਿਲੇ ਡੁਖਣੇ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਚਰਨਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਰੀਤਿ ਦਾ 

ਵਰਨਣ ਹੈ। ਇਹ ਡਖਣਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਡਖਣੇ ਵਿਚ 

ਬਿਅੰਨ ਅੱਖੀਆਂ ਮਿਲ ਗਈਆਂ, ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਜਦੋਂ “ਪ੍ਰਿਅ ਕੇ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ, ਇਹ $ 
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ਵਰ ਤੀਜੇ ਡਖਣੇ ਵਿਚ ਸਾਧੂ-ਮਿਲਾਪ ਅਤੇ ਧੂੜੀ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
£ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਧੂ ਦੀ 
ਚਰਨ ਧੂੜ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਧਾਮ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ £ 
ਦੇ ਇਛਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ.... “ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆ ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ” ਦਾ ਸਹੀ ਰੂਪ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ 
6 ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਡਖਣੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ “ਆਪੇ ਆਪਿ” ਵਾਲੀ ਕਰਤ੍ਰਿਤਵਤਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ 
€ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਠਗਉਰੀ ਪਾਈ ਹੈ ਉਹ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ 
$ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਸਗਤ ਹੋਣ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਇਉਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ--“...ਭਗਤਿ ਲਖਣ 
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$ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਈ 

€ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ--ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾ 

$ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹੀ" (ਪੰ. ੬੫੨)। ਸਿਖੀ ਹੈ ਹੀ ਸਿਦਕ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ। ਸਾਂਈ' ਤੋਂ ਸਦਕੇ 

ਜਾਣਾ, ਉਸ ਦਾ ਭਾਣਾ ਚੰਗਾ ਲਗਣਾ, ਇਹ ਪਰਮ ਸਿੱਖੀ ਹੈ, ਇਹ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪੰਚਮ 

$ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ, ਸਾਂਈ' ਦੇ ਧਾਮ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਕਰਾ ਕੇ ਇਹ 

$ ਸਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰਿਓ ! ਉਸ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਗੇ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਉਂ ਸਿਫ਼ਤ 
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ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ਅਕਥੁ ਸੁਆਮੀ, ਸਦਕੈ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ॥ 


ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪, ਵਣਜਾਰਾ ॥ ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥੬ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ਜੀਉ॥ 
ਜੀਅ ਸਭੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਸੋਇ॥ ਸੋ ਹਰਿ, 
ਧਿਆਈਐ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ 
; ਸੈ ਛੋਡਿ ਚਲੇ ਦੁਖੁ ਰੋਇ॥ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, 
ਸਖਾਈ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਹਰਿ 
੯ ਗੁਰਸਰਣਾਈ ਪਾਈਐ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਵਡਭਾਗਿ ਪਰਾਪਤਿ $ 
ਦੇ ਹੋਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 4 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨ ੬੨੭ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਲਾਇੰਦੇ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਵਣਜਾਰਾ-ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ)। ਸਿਰਿਆ-ਰਚਿਆ, 


ਹੂ 
ਰੁ 
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ਯਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ। 
ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਭ 
ਤੋਂ) ਉਤਮ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ-ਪੋਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਰਾਮ ਹਰੇਕ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ (ਵਿਆਪਕ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
“ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ (ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਨੂੰ 
ਉਸ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਆਪਣਾ) 
ਕੇ (ਮਾਇਆ ਏਥੇ ਹੀ) ਛੱਡ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਟੈ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਅੰਤ ਸਮੇ' ਹਰੀ (ਉਸ ਦਾ) ਸਹਾਈ 
(ਮੱਦਦਗਾਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਮੇਰਾ (ਤਾਂ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ) (ਹੈ)। ਐ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ) 
ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਆਏ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮਿਤਰ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਆਉਣ ਨਾਲ ਹੀ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਹੀ ਉਸ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਵਿਣੁ ਭਾਈਆ, ਹਰਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ਨਾਉ॥ 
ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਜਿਉ ਵੇਸੁਆ ਪੁਤੁ ਨਿਨਾਉ॥ 
ਜਾਤਿ ਤਾ ਹੋਈਐ, ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, 
ਹਰਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਗਾ ਭਾਉ॥ ਜਨ ਨਾਨਕਿ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਹਰਿ 
ਪੂਰੈ 
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ਸਾਲਾ ਕਾ ੧ ੧. 


ਕੀਰਤਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉ॥੨॥ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਗਾ ਚਾਉ॥ ਗੁਰਿ 
ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਨਾਉ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਈਆਂ-ਭਰਾਵਾਂ। ਨਿਨਾਉ-ਬੇਨਾਵਾਂ, ਨਾਮ ਤੋਂ _ਬਿਨਾਂ। ਪਸਾਉ-ਕਿਰਪਾ, 
-(ਮੈਂ) ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
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ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। (ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਮਨੁੱਖ) ਮੈਂ-ਮੋਰੀ ਅੰਦਰ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ 6 
ਦੈ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਅਜਾਈਂ' ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ੭ 
€ ਪੁੱਤਰ ਬੇਨਾਵਾਂ (ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ`ਬਿਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਪਿਤਾ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਜ਼ਾਤ (ਵਾਲਾ 2 
੯ ਅਰਥਾਤ ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ) ਤਾਂ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ੬ 
ਦੇ ਕਰ ਦੇਵੇ। (ਕਿਸੇ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ 

€ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਉਸ ਦੇ (ਮਨ ਅੰਦਰ) ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੇ (ਪੂਰਨ) ,$ 
€ ਬ੍ਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ _(ਸੈਂ`ਉਸ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ ਕਾਰ (ਹੀ) ਟੈ 
ਆ ਆ ਆਕੇ 


ਮਿਤਿ 
੬੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨ 


ਫ 
$ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੨। ਵੈ 
(ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹਰੀ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ €ੰ 
੧ (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ (ਸਮਝਾਇਆ) ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ (ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) $ 


£ ਹਰੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 


ਚਲਦਿਆ 

ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਇ॥ ਜਿਨੀ ਹਰਿ $ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਸੇ ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ॥ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ $ 
ਪ੍ਰਭਿ ਲਿਖਿਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥੩॥ ਮਨ ! ਹਰਿ ਹਰਿ £ 
ਲਗਾਇ॥ _ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, _ਗੁਰਸਬਦੀ ਪਾਰਿ 2 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 


ਭੀ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਲਦਿਆਂ, ਹਉਂ, ਜਿਨ੍ਹੀਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵੁਠਾ-ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ। 
ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੁਆਨੀ ਹੈ (ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ ਵੀ) 
ਸੁਆਸ ਹੈ ਤਾੱਦੋਂ ਤਕ (ਪ੍ਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੇ (ਪਰਲੋਕ) ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ) ਨਾਲ ਜਾਵੇਗਾ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਡਾਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ 
ਗੁਰੂ 
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ਕਿ ਕਰ ਆ ੧੪" 


ਦਰ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਸੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਊ 
€ ਲੰਘਾ ਲੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਇੰ 
ਉ. ਵੈ 
$ ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਦਾ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਲੇਇ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ £ 


੯ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਦਾ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਾ ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ $ 
ਟ੍ਹੈ, ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਜਿਨ ਹਰਿ 
$ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮਤੇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਕਮਲੂ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਮਨਿ ਹਰਿ £ 
ਹਰਿ ਵੁਠੜਾ ਹੇ ॥੪॥ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਕਰੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰ $ 
ਦ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਉ ਜਿੰਦੂ, ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਪਰਹਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 


ਆ ਆ ਆ ਆ 


੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨ ੬੨੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਪਾਇੰਦਾ, ਭੁਲਾਇੱਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਾਇਦਾ-ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੇਈ ਕੇਇ-ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ (ਵਿਰਲੇ)। 
ਗੁਰਮਤੇ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । ਪਰਗਾਸਿਆ-ਖਿੜਿਆ। 
ਅਰਥ : (ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ੭ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ (ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜਿੰਦ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਆਪੇ ਹੀ) 
ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਆਪੇ ਹੀ ਇਸ (ਭਰਮ ਦੀ ਖਾਈ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦੀ) ਅਕਲਿ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਮੁਖ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਸਦਕਾ) ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹ ਕਈਆਂ 
ਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਹਨ। ਸੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਜਿਊੜਿਆਂ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਵਿਚ (ਹਿਰਦੇ 
ਕਮਲ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥ 
ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੀ ਜਾ (ਅਤੇ) ਦੌੜ ਕੋ ਗੁਰੂ- 
ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਜਾ ਪਉ (ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਜਨਮ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ) 
ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਅਤੇ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਕਿਤੁ ਭਤਿ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ, ਹਰਿ ਆਇ ਵਸੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ॥ ਮੈ ਧਰ 
ਨਾਮ ਰੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਗਤਿ ਮਤਿ॥ ਸੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਵਿਸਾਹੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਜਤਿ ਪਤਿ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ 2 
ਹ ਧਿਆਇਆ, ਰੰਗਿ ਰਤੜਾ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਤਿ ॥੫॥ ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ $ 
੯ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਤਿ ॥ ਗੁਰਬਚਨੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣਿਆ, ਸਭ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤੇ 


"ਕਿ ਕਿਮ ਆ ਆਂ 


੬ ..੬...੬੫੬ 


ਰੰ 


ਦਹ (ਨ 


ਆ ਆਇਆ ਆ ਆ ਇਆ ਆਇਆ ਆਇਆਦੈਆ 


ਦਾਖਾ, 


ਦਿਆ 
। 


6 

ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜਾਣਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਮਲੁ-(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ (ਫੁੱਲ) । ਕਿਤੁ ਭਤਿ-ਕਿਸ ਭਾਂਤੀ, ਕਿਹੜੀ 
6 

6 


ਉਨਾ ੫੧੧੧੫੫ ੫, 


ਦੈ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ!) ਮੋਰੀ ਟੇਕ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ (ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ (ਦੇ £ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨ 


ਉਸ? “ਦਿ 
੬੩੦ ਨ > 
$ ਦੈ 


ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੇ ਆਇ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਪਾਸਿ॥ 2 
ਸੇਵਕ ਭਾਇ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ! ਗੁਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ॥ ? 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੀਆ, ਜਿਨ ਵਖਰੁ ਲਦਿਅੜਾ ਹਰਿ ਰਾਸਿ॥ £ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਦਰਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਸੇ ਆਇ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਪਾਸਿ ॥ ਜਨ; 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਤਿਨ ਪਾਇਆ, ਜਿਨਾ ਆਪਿ ਤੁਠਾ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੬॥ 
ਧਿਆਵਹੁ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਨ ਗੁਰਮੁਖਾ, 
ਨਾਮੁ ਜਿਨਾ ਰਹਰਾਸਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਾਪਾਰੀਆਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵਕ-ਸੇਵਕੀ ਭਾਵਨਾ ਅਥਵਾ ਪਿਆਰ ਨਾਲ। ਵਖਰੁ-ਸੌਦਾ। ਗੁਣਤਾਸਿ- 
€ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਮਾਲਕ। ਰਹਰਾਸਿ-ਮਰਯਾਦਾ, ਰਹੁਰੀਤੀ। 


6 


ਕੀ 


ਕਦ 
ਆ ਆ ੧੧੦ ੧੪"੧੪੧੪“੧੪ 


ਹੋ 
ਤੈ 
ਨ 
ਕੋ 
ਰੂ 
ਤਹ 
੩ 
ਦੀ 
ਭੂ 
ਧਰ 
ਭੂ 


ਟ 
ਵੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ $ 
$ ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵੁਠੜਾ ਹੇ॥ ਵੈ 
੫ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ $ 
ਵੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈ ਜਿਸ ਕੇ ਮਨ ਮੈਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਬਧਾ ਹੈ ਤਿਨ ਕਾ ਰਿਦਾ ਕਮਲ $ 


(ਨੇ 


ਰਿ0੬੬00000000000006000 0400 0440 ਨਾ ਨਾ ਹਾਇ 


ਕਲ“? -;“" “੫੬” 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨ ੬੩੧ 


ਪੁੁੱਲਤ ਹੂਆ ਹੈ। ਕਾਨ 
(ਜਨ) ਦਾਸ ਦਾ (ਹਿਰਦਾ) ਕਮਲ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੁਆਰਾ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ) $ 
ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਿੱਚ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਕਮਲ ਖਿੜਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਊ 
ਆ ਕੇ ਵਸਿਆ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਭੀ) ਹਿਰਦਾ-ਕੌਲ-ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ $ 
ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ # 


ਣੌਂ 


(੫ 


ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ, ਊ 
ਅਨਪੁਰਖ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਫਿਰ “ਨਾਨਕਿ' ਪਦ ਕਕੋ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਵੀਚਾਰਨ $ 
ਜੋਗ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚੋਂ ਹੈ, ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਛੇ ਰਹਾਉ ਹਨ ਅਤੇ ਛੇ ਵਾਰੀ 2$ 
"ਨਾਨਕ" ਪਦ ਦੀ ਛਾਪ ਵਰਤੀ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ ਵਖਰਾ ਵਖਰਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਤੇ ਚੌਥੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ੬ 


ਦੈ ਕਾ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਿਹਾਰੀ' ਦੁਆਰਾ, ਨਾਲ, ਵਿਚ, ਆਦਿ $ 
ਸਬੰਧਕੀ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਵਿਚ -ਨੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 2 
€ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ “ਨਾਨਕਿ” ਪਦ ਦੇ ਕਕੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਪੰਨਾ ੧੬੬, ੫੪੧, ੭੬੩, ੮0੨, ੮-੨, 


ਨਾ 404404040 
ਂ 


੯ ੮੫੩, ੯੬੬, ੧੧੧੭, ੧੧੮੪, ੧੩੯੫, ੧੪0੫, ੧੪0੬, ੧802 ਪੰਨੇ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਦੈ 
ਨੰ ਮਦ ਹੋ, ੇਰ ਹਰ ਖਾਂ ਤੇ “ਨ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਸਿਹਾਰੀ ਦੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, 'ਦੁਆਰਾ'ਜਾਂ "ਵਿਚ 
€ ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ ਜਿਵੇਂ- 

ਵੇ ੧. __ ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਗੁਰ ਖੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ਪੰਨਾ 98੬ ਦੇ 
$ ੨. _ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਅਤੁਣੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ $ 
4 ੩. __ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬੁਝਿਆ। [ਪੰਨਾ ੯੫੭ ੭ 
੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ 'ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ # 
ਦੈ ਦੁਆਰਾ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ,_ ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲੀਆਂ £ 


ਨ ਵੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵੈ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਛੇ ਰਹਾਉਆਂ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਰਹਾਉ ਦਾ ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ 6 
ਟ 
ਹੈ 
ਵੈ 


ਵਕ 
ਨੈ ਮੰ 
ਗੰ 
੩ 
ਹਮ 
3 


(ਆਵੈ 


ਦੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆਂ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਖ਼ੁਨਕ ਨਾਮ ਸਭ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਲਿਖੋ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੇ ਫਜ਼ੂਲ ਹਠ-ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ੭ 
ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਵਸੀਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਨ-ਬੰਧਨ ਤੁਟਦੇ ਹਨ। ਨੰ 
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%% 
ਹੱ? 
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ਰੈ 
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3 ਤੂ 


ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਉਸ ਉੱਚੀ ਸੁੱਚੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤਬਿ ਡੇ 
ਮੁ ਜਿਨਾ ਰਹਰਾਸਿ” ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵਨ-ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਚਾਰ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
-ਭਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 

ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਕੀ ਵਾਰ, ਮਹਲਾ ੪, ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ॥ 
ਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਰਾਗਾ ਵਿਚਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਹੈ, ਜੇ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਹਰਿ ਸਚੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਨਿਹਚਲੁ ਮਤਿ ਅਪਾਰੁ॥ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ 
੭ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ॥ ਜਿਹਵਾ ਸਚੀ, ਮਨੁ ਸਚਾ, 
ਅਕਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ, ਸਦਾ ਸਚੁ 
1੧॥ ਮ:੩॥ ਹੋਰੁ ਬਿਰਹਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਜਬਲਗੁ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰੀਤਿ 
॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਵੇਖਣੁ ਸੁਨਣੁ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਊਪਜੈ, ਅੰਧਾ ਕਿਆ ਕਰੇਇ॥ ਨਾਨਕ, 
ਅਖੀ ਲੀਤੀਆ, ਸੋਈ ਸਚਾ ਦੇਇ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ 
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ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਉਹ ਵੀਰ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਮੰਨਣ ਤਾਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿ 'ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਊੰ 
€ ਆਖੀਐ...... ਮੂਰਖੈ ਨਾਲਿ ਨ ਲੁਝੀਐ” ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਚੁੱਪ ਕਰ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਇੰ 
੯ ਫੁਟਕਲ--` “ਅਮਰੁ” ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ 2 


00000 ਜਾ ਭਾ ਲਾਵਾ 


ਆਦਿਕ 
| 
ਤੈ 
੨ 
ਨੂ 
2 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ ੬੩੩ 


ਵੈ 
ਵੈ 


“ਅਮਰੁ” ਪਦ “ਹੁਕਮ” ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਅ-ਮਰੁ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
2 ਪਦ ਅਰਥ--ਅਕਾਰੁ-ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ। ਸਚਿ-ਸੱਚ ਵਿਚ। ਸਚੈ-ਸਚੇ ਨੂੰ, ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਉ 
ਦੂੰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ। ਦੀਬਾਣੁ-ਦਰਬਾਰ, ਦੀਵਾਨ। ਅਮਰੁ-ਹੁਕਮ। ਟੈ 
ਅਰਥ--(ਸਮੂਹ) ਰਾਗਾਂ ਵਿਚੋਂ “ਸ੍ਰੀ” (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ? ਰਾਗ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ) ਟੈ 
ਨੂ ਜੇਕਰ (ਜੀਵ ਇਸ ਰਾਂਗ ਚਾਹੀ) ਸਾਚ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੋਂਦ ਵਾਲੇ ਪੂ) ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਲਰ ਪਏ; 
€ ਸਦਾ ਲਈ, ਸੱਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੈ, (ਅਤੇ ਉਸ) ਬੇਅੰਤ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ) $ 
€ ਮਤਿ ਅਸਥਰਿ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਡੋਲੇ ਨਾ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ (ਜੋ ਇਕ) ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ 
€ ਰੂਪ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ 2 
6 ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) ਜੀਭ ਸੱਦ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), ਮਨ ਸੱਚ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਦੂ 
੍ਹ। ਗੱਲ ਕੀ, ਸਾਰਾ) ਸਰੀਰ (ਹੀ ਸੱਚਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਸਦਾ ਸਭ) ਆਕਾਰ (ਭਾਵ ਪਸਾਰਾ ਊ 
ਦੈ ਭੀ) ਸੱਚਾ ਹੀ (ਭਾਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ & 
€ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸੇਵਿਆਂ (ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰ ਸਦਾ ਲਈ (ਅਗੇ ਇੰ 
ਚਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। 
ਵੈ ਮ£ ੩॥- ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਾਹਿਬ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੈਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ $ 
(ਓਦੋਂ ਤਾੱਕ) ਹੋਰ (ਜਿੰਨਾ ਵੀ) ਪਿਆਰ (ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸਮਝੋ) ਸਭ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ (ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ 2 
ਸਿ ਇਹ ਮਨ ਮਾਇਆ (ਦਾ) ਮੋਹਿਆ (ਹੋਇਆ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਬੋਲਾ ਟੈ 


$ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਵੇਖਣ ਤੇ ਸੁਠਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਊ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ, ਪਤੀ) ਦੇਖੇ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਅਤੇ $ 
ਦੈ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਡੂੰਘੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਵੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਦਸੋ ! ਇਹ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ੬ 
€ਕੀ ਕਰੇ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਧੀਰਜ ਬਨ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 2 
੯ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਗਿਆਨਮਈ) ਅੱਖਾਂ (ਮਾਲਕ) ਨੇ (ਖੋਹ) ਲਈਆਂ ਹਨ, ਓਹੀ ਸਾੱਚਾ ਦੈ 
(ਸਾਹਿਬੁ, ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਅਤੇ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਕਰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਪਉੜੀ॥- (ਐ ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਬੋਲੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਸੁਣਿ, ਕੇਵਲ) ਇਕੋ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ (ਜੋ 2 

$ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈ, (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਇਕ ਦਰਬਾਰ ਹੈ। (ਉਸ) 
$ ਇਕੋ ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ (ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ) ਹੁਕਮ (ਚਲ ਰਿਹਾ) ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ, ਇਕ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਹੀ) 
ਨੰ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰੱਖ (ਭਾਵ ਫ਼ਿਨ ਫ਼ਿਨ ਯਾਦ ਕਰ)। ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ ਨਾਂ (ਹੁਕਮ ਕਰਨ 
ਦੈ ਵਾਲਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ' (ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਭਰਮ ਭਟਕਣਾ (ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਦੂਰ 
€ਕਰ ਦੇ)। (ਤੂੰ? ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹ (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰ) ਜਿਹੜਾ (ਕਿ) ਤੈਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ 
6 ਅਤੇ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਨੰ ਉਹ) ਹਰੀ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਇਸ) ਡਰਾਉਣੇ 


ਦੈ ਤੇ ਔਖੋ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ (ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ) ਤਰ ਕੇ (ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 


( 
੫੫੩ 


ਰਾ 


(ਉ) ਹੋਰੁ ਬਿਰਹਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਜਬਲਗੁ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਧਾਤੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। ਵੱਖ 

ਵੱਖ ਅਰਥ- 

੮੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਿਨਾ ਆਨ ਦੇਵਨ ਦਾ ਜੋ ਬਿਰਹਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਸੋ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਧਾਵਨੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 

ਬਿਨਾਸੀ ਹੈ। ਯਾਂ ਤੇ _ਜਬਲਗ ਚਿਤ ਮੋ ਸਾਹਿਬ ਸਵਾਮੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਥ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾ ਹੋਂਵੈ, 2 
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ਉਤ “4 
ਦੂੰ ੬੩੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ 
ਸਿ ਤਬਲਗ ਕੁਛ ਲਾਭ ਨਹੀਂ.ਹੋਗਾ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਏੰ 
ਦੇਤ ਜਬ ਤਕ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਵਰ ਮੈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾ ਹੋਵੈ, ਤਬ ਤਕਾਹਰਾ ਗੈਸ ਸਭ ਮਾਇਬੀ ਵਾ ਜਾਉਣੇ ਚਲਾ $ 
ਭਾਵ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਹੂ ਰੀ ਲਬ ਰਿ ਤਿਲ ਬਿ 
1 [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
$੪ ਜਦ ਤਾਈ' ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਪੀਤ (ਉਤਪੰਨ) ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਹੋਰ ਪਿਆਰ ਸਭੁ ਮਾਇਆ (ਦਾ $ 
ਨ ਪਿਆਰ) ਹੈ। (ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 
ਲੂ ਹਿਸਾ ਬਿਹ ਬੀਬੀ ਅਰਜਨ 
ਕਰਨੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ-- 
ਹੈ ਸਰੀ ੫ ਵੈ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ- 
$ ੧. ਸਹਸ ਅਠਾਰਹ ਕਹਨਿ ਕਤੇਬਾ, ਅਸੁਲੂ ਇਕੁ ਧਾਤੁ ॥ ਨ 
ਚ ੨. __ ਅਸਟੁ ਧਾਤੁ ਪਾਤਿਸਾਹ ਕੀ, ਘੜੀਐ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧ € 
੫ ੩. __ ਪੰਜਵੈ, ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਧਾੜੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ $ 
੨. ੪- ਕੁਤੇ, ਚੰਦਨੁ ਲਾਈਐ, ਭੀ ਸੋ ਕੁਤੀ ਧਾੜੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੩ 2 
੯ ੫. __ ਜੇਹੀ ਧਾਤੁ, ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਨਾਉ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫ # 
$ ੬. __ ਧਾਤੁ ਮਿਲੈ, ਫੁਨਿ ਧਾਤ ਕਉ, ਲਿਵ ਲਿਵੈ ਕਉ ਧਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ ਦੈ 
ਵੈ 
ਟੂ 2- __ਤਰਕਸ, ਤੀਰ ਕਮਾਣ, ਸਾਂਗ, ਤੇਗਬੰਦ, ਗੁਣ ਧਾਤੁ॥ _(ਮੂਲ ਗੁਣ) [ਪੰ. ੧੬ 
4 ੮. __ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਮਾਟੀ ਰਲਿ ਜਾਈ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧0੧੨ 
$ ਦੇ ਮਿਲੈ, ਫੁਨਿ ਕਉ, ਸਿਫਤੀ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ [ਪਿ ਇਕ 
6 - __ ਧਾਤੁ ਮਿਲੈ, ਫੁਨਿ ਧਾਤੁ ਕਉ, ॥ [ਪੰਨਾ 
ਨੈ ਸਲੋਕ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ਊ 
ਟ ਕਾਇਆ ਲਾਹਣਿ ਆਪੁ ਮਦੁ, ਮਜਲਸ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਧਾੜੁ ॥ ਪੰਨਾ ਪਨ 
$ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ- 
ਟ ੧. _ ਤੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾੜੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਵਿਕਾਰ॥ (ਪੰਨਾ ੩੩ $ 
੯ ੨. __ਲਿਵ ਧਾਤੁ ਦੁਇ ਰਾਹ ਹੈ, ਹੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭ 2 
੯ ੩. __ ਮਨੁ ਮਾਰੇ, ਧਾਤੁ ਮਰਿ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੯ £ 
ਸਿ ੪. __ ਸੇਇ ਮੁਕਤ, ਜਿ ਮਨੁ ਜਿਣਹਿ, ਫਿਰਿ ਧਾਤੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯9 6 
॥ ੫. ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਧਾਤੂ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਆ॥ [ਪੰ ੬0੩ $ 
੯ ੬. __ਇੰਦ੍ਰੀ ਧਾਤੁ ਸਬਲ ਕਹੀਅਤ ਹੈ, ਇੰਦਰੀ ਕਿਸ ਤੇ ਹੋਈ॥ ਨ 
$ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ- 
ਵੈ _੧- ਆਪੇ ਪਾਰਸੁ, ਆਪਿ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਆਪਿ ਕੀਤੋਨੁ ਕੰਚਨੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੨ $ 
੯ ੨. __ ਨਾਨਕ, ਧਾਤੂ ਲਿਵੈ ਜੋੜੂ ਨ ਆਵਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੬ 2 
$ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ- 
ਨ ੧. __ਅਸਟਮੀ, ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਕੀ ਕਾਇਆ॥ ....... [ਪੰਨਾ ੩੪੩ $ 
€ ੨. ਜਬ ਚੂਕੈ ਪੰਚ ਧਾਤੁ ਕੀ ਰਚਨਾ, ਐਸੇ ਭਰਮ ਚੁਕਾਵਹਿੰਗੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧0੩ _$ 
੯ ੩. _ ਕਬੀਰ, ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ ਕਾਰਵੀ, ਕੇਵਲ ਕਾਚੀ ਧਾੜੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬ ਨ 
ਪੇ ਨਿਰਣੈ--ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਆਏ 'ਪਧਾਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ-- $ 
ਰਾ ਰਾ ਰਾਜਾ ਤਾਜਾ ਜਨ ਜਜਾਕਜਾਜਾਦ 


੫੬ ਤਮ 
ਦੇ ਸੂ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ ਵਲ 
ਸਿ ਕਰਤਾਰ, ਸ਼ਾਹੀ, ਸਿੱਕਾ, ਰੁਚੀ, ਸੁਭਾਉ, ਅਸਲੀਅਤ, ਗੁਣ, ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ, ਦੌੜ-ਭੱਜ, ਦੈ 
ਅੱਠ ਧਾਤਾਂ (ਖਲੜੀ, ਵਾਲ, ਲਹੂ, ਨਾੜ, ਹਡੀਆਂ, ਪੱਠੇ, ਚਰਬੀ, ਬੀਰਜ) ਪੰਜ ਤੱਤ। ਨੰ 

ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਾ “ਬਿਰਹਾ” (ਪ੍ਰੇਮ) ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ “ਧਾਤੁ” ਦੇ ੬ 
“ਇਹ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਵੇਖਣ ਸੁਨਣ ਨਾ ਹੋਇ! ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 
“ਧਾਤੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਮਾਇਆ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ। “ਹੋਰ ਬਿਰਹਾ” ਤੋ ਭਾਵ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਕੇ ਹੋਰ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਸਭ ਭਰਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ”- ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਸਥਿਰਤਾ, 
ਜਾਂ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ' ਰਹਿੰਦਾ। ਸਥਿਰਤਾ ਦਾ ਮਾਰਗ “ਲਿਵ ਹੈ, “ਧਾਤੁ” ਨਹੀਂ। “ਧਾਤੁ” ਦੇ ਤਤੇ ਨੂੰ 
ਮੂਲਿਕ ਔਕੜ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਆਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਐੱਕੜ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 
; ਲਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ। 
ਅ) ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਇਕੁ, ਇਕੋ ਦੀਬਾਣੁ ਹਰਿ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਦੀਬਾਣੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

ਉ) _ਦਰਬਾਰ। [ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ੭ 

ਅ) _ ਆਸਰਾ। [ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 2 
ਨਿਰਣੈ--ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਦੀਬਾਣੁ” ਪਦ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ “ਦੀਵਾਨ” ਪਦ ਤੋਂ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ 
ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਦਰਬਾਰ ਜਾਂ ਸਭਾ`। ਫਾਰਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ” 
ਵੀ “ਦੀਵਾਨ” ਪਦ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਦੀਬਾਣੁ” ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ “ਆਸਰਾ” 
ਕਰ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮੂਲਿਕ ਅਰਥ “ਦਰਬਾਰ ਅਤੇ ਦੀਵਾਨ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ 
ਪਦ “ਅਮਰੁ” ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਆਇਆ ਹੈ, ਸੋ ਹੁਕਮ ਦੀ ਦਰਬਾਰ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਹੈ, ਇਸ 
ਇਥੇ “ਦੀਬਾਣੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਦਰਬਾਰ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਦਰ ਨਿਰੇ ਰਾਗ ਦੀ ਕੋਈ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ 
ਚੰਚਲਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਧੈ ਜਾਏ, 
ਦੇ ਸਾਂਈ' ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਰਾਗ ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਸਾਂਈ' ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਿਰਾ ਰਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਹ ਦੂਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਜਾਣੋ। ਇਸ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਸਥੂਲ-ਪਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਿਆਰ, ਸਰੀਰਕ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਮਾਇਕ, ਸਭ ਚਲਾਇਮਾਨ ਸਮਝੋਂ। ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ 
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ਜੇ ਸਾਂਈ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਚਖਸ਼ੂ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ, ਬ੍ਰਹਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਆਵੇ ਫਿਰ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਪੱਕਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ-- 
ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ, ਤੂ ਜਨ ਕੈ ਹੈ ਸੰਗਿ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੭ 
ਨਾਲ ਹੀ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ--'ਕਰਿ_ਕਿਰਪਾ ਖ੍ਰਤੀਮ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ, ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਹਰਿ $ 
€ ਰੰਗਿ'। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸਿਦਕੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ੭ 
€ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਜਾਏ ਉਹ ਬਿਖਮ ਭਉਜਲ (ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। __£ 
ਸਾਦਾ ਵਾਹ ਦਾਦਾ ਨੀਦ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


0 9044900940692401775>556925੭੯=-3 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ 


1. ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੰਦੀਆ, ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ $ 


ਨਾਲਿ॥ ਇਕਿ ਜਾਗੰਦੇ ਨਾ ਲਹੰਨਿ, ਇਕਨਾ ਸ਼ੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ£ 
ਹਮ ਸਿਦਕੁ ਸਬੂਰੀ ਸਾਦਕਾ, ਸਬਰੁ ਤੋਸਾ ਮਲਾਇਕਾਂ॥ £ 
ਦੇ ਦੀਦਾਰੁ ਪੂਰੇ ਪਾਇਸਾ, ਥਾਉ ਨਾਹੀ ਖਾਇਕਾ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਸਭ ਆਪੇ $ 


ਵੀ 
£ 
੯ ੬ ਟੈ 
6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਦਾਤੀਂ', ਸੰਦੀਆਂ, ਸੁਤਿਆਂ, ਸਾਦਿਕਾਂ, ਮਲਾਇਕਾਂ, ਖਾਇਕਾਂ, ਥਾਉਂ, ਨਾਹੀਂ, 
੧੫40 $ 
$ ਟ 
ਟੈ 
ਵੈ 


ਦ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ) ਉਸ (ਸਾਹਿਬ) ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਕੀ ਜ਼ੋਰ ਚੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਸ 

€ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚੋਜ ਅਜਿਹੇ ਨਿਆਰੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਈ ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ) ਨਹੀਂ ਲੈ 2 
6 ਸਕਦੇ (ਪਰ) ਕਈ ਸੁੱਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਉਠਾ ਕੇ (ਵੀ ਉਹ ਦਾਤਾਂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ਸ਼ ਕਰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਗਲ ਦੈ 
$ ਕੀ, ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕੋਈ ਦਾਤ ਨਹੀਂ' ਲੈ ਸਕਦਾ)॥੧॥ 


ਵੇ ਮ: ੧॥ ਸਿਦਕਵਾਨਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਿਦਕ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਰੱਬੀ-ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਦਾ ਤੋਸ਼ਾ 
€ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਦਾ ਖ਼ਰਚ) ਸਬਰ ਅਥਵਾ ਸਹਿਨ-ਸ਼ੀਲਤਾ (ਵਾਲਾ)ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼) ਪੂਰੇ 
$ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ' 
ਦੇ (ਮਿਲਦੀ)।੨। 


ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਕੰਮ-ਕਾਰ 
€ ਵਿਚ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! 
6 ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ (ਹੋ ਰਿਹਾ), ਤੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਸਾਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ'। ਤੂੰ ਸਭਨਾ 
$ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ'। ਹੇ ਸੰਤ (ਜਗਿਆਸੂ) ਜਨੋ ! ਉਸ ਹਰੀ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਹੀ 


੧ ਰ6 ਇਹ 4 ਵੱ 


ਪਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


(ਸਿਮਰੋ), ਜੋ (ਔਖੇ ਸਮੇਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੜਾ )।੨। 

ਦ ਧਿਆਉ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 

੯ ੨ ਰੈ 

ਵੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- 

1 ਅਮਰੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਸਿਆਣਪ ਨ ਚਲਈ, 

੫ ਨ ਹੁਜਤਿ ਕਰਣੀ ਜਾਇ ॥ 

੮੯ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸਰਣਾਇ ਪਵੈ, ਮਨਿ ਲਏ ਰਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫0 
6 

੮. 


ਦਾਦ ਨੇਪਰੇ ਦਦਦਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ ੬੩੭ 


ਹੀ ਕਈ ਲੋਕ ਹਠ, ਤਪ, ਜਪ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਏਂ 
$ ਕਠਨ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਥੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਨਾਮ-ਰਸ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 


€ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਲੋਕ ਰਾਹੀ' ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ 
ਦੈ ਰਬੀਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾਇਆ ਹੈ-- 
੯ “ਤਬਿ ਬਾਬਾ ਅਤੇ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਦੁਇ ਏਕ ਰਾਤਿ ਇਕਠੇ ਰਹੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚਿ। ਤਬਿ ਇਕੁ 


€ ਬੰਦਾ ਖੁਦਾਇ ਦਾ ਆਇ ਨਿਕਲਿਆ। ਉਹ ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਘਰਿ ਉਠਿ ਗਇਆ। ਤਬ ਏਕ ਤਬਲਬਾਜ 
€ ਦੁਧ ਕਾ ਭਰ ਕੇ ਲੇ ਆਇਆ, ਵਿਚਿ ਚਾਰਿ ਮੁਹਰਾਂ ਪਾਇ ਕਰਿ, ਪਿਛਲੀ ਰਾਤਿ ਨੂੰ ਲੈ ਆਇਆ। 
$ ਤਬਿ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਆਪਣਾ ਬਖਰਾ ਪਾਇ ਲਇਆ ਅਤੈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਰਾ ਰਖਿ ਛਡਿਉਸੁ। ਤਬ ਸੇਖ 
€ ਫਰੀਦ ਬੋਲਿਆ-- 
ਸਲੋਕ॥ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰੈ ਫੁਲੜਾ, ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ॥ 

ਜੋ ਜਾਗੰਨਿ ਲਹੰਨਿ ਸੇ, ਸਾਂਈਂ ਕੰਨੋ ਦਾਤਿ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 
ਬਾਬੇ ਜਬਾਬੁ ਦਿੱਤਾ-- 
ਸਲੋਕ॥ ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੰਦੀਆ, ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ॥ 

ਇਕ ਜਾਗੰਦੇ ਨਾ ਲਹੰਨਿ, ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ॥ 
ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ, 'ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦਾ ! ਇਸੁ ਦੁਧ ਵਿਚਿ ਹਾਥੁ ਫੇਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੁ ਕਿਆ ਹੈ”। ਜਾਂ ਸ਼ੇਖ 
ਦੁ ਦੇਖੈ ਤਾਂ ਮੁਹਰਾਂ ਚਾਰਿ ਅਸਲਿ॥ ਤਬਿ ਉਹੁ ਤਬਲਬਾਜ ਫ਼ੋਡਿ ਕਰਿ ਚਲਦਾ ਰਹਿਆ॥ 

ਸੋ, ਸਾਂਈ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਗੋਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਭਾਵ 

ਕਿ ਸੁੱਤੇ ਸੁੱਤੇ ਰਹਿਣਾ ਤੇ ਦਾਤਿ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਨਾ, ਇਹ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਕਾਰਜ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਉਦਮ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ, ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ 
ਪ੍ਰਤੀ ਹੁਕਮ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ' ਭੁੱਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ “ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ, ਸੋ ਭਲਕੇ 


ਖੂਨ 


ਕੀ 


ਹੂ 


੧੪6" ਆਰ 


ਉਠਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ॥ `(ਪੰ. ੩0੪)। ਸੋ, ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਪੀ ਜੀਊੜੇ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਤੋਂ 
ਉੱਚਾ ਉਠਣ ਦਾ ਬਲ ਤੇ ਸਾਂਈਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵੱਲ ਝਾਕਣ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਚੇਤੇ 
ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਫਕੜ ਜਾਤੀ, ਫਕੜੁ ਨਾਉ॥ ਸਭਨਾ ਜੀਆ, 
ਇਕਾ ਛਾਉ॥ ਆਪਹੁ ਜੇ ਕੋ ਭਲਾ ਕਹਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਪੈ, 
੧ਜਾ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਪਾਏ॥੧॥ ਮ: ੨॥ ਜਿਸੁ ਪਿਆਰੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ, ਤਿਸੁ 
ਦ ਆਗੈ ਮਰਿ _ਚਲੀਐ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ _ਸੰਸਾਰਿ, ਤਾ ਪਾਛੈ 
$ ਜੀਵਣਾ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਤੁਖੁ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਐ, ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੋਇ 


ਪਿਛੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛੁਣੀਵੈ॥੩॥ 


“ਉਵ ਨ ਦਾ ਨ 


2 ੬੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ 

ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨਾਉਂ', ਜੀਆਂ, ਛਾਉਂ', ਆਪਹੁਂ, ਤਾਂ, ਜਾਂ, ਨੇਂਹੁ, ਇਕਨਾਂ, ਨੋੱ `, ਸਿਉਂ। 
6 ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ। 

$ ਫੁਟਕਲ : “ਜਾਤੀ” ਪਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਫਕੜ” ਪਦ ਦਾ 'ੜ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ। 

੨ 

6 

੧ 

੧ 

6 


ਪਦ ਅਰਥ-ਫਕੜ-ਫਜ਼ੂਲ, ਵਿਅਰਥ। ਛਾਉ ਛਾਂ, ਆਸਰਾ। _ਆਪਹੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। 
ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਪੈ-ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਪਤਾ ਲਗਾ ਹੈ। ਆਗੈ-ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ। ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ-ਉਸ ਦੇ £ 
ਮਗਰੋਂ । ਦਸਚਾਰਿ ਹਟ-੧0 < ੪ =੧੪ ਭਵਨ ਰੂਪ ਹਟ। ਥੀਵੇ-ਬਣੇ ਹਨ। ਸਿਉ-ਸਮੇਤ, ਸਹਿਤ। 

ਅਰਥ--(ਆਪਣੀ ਉੱਚੀ) ਜ਼ਾਤ ਦੀ (ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ) ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਅਤੇ ਉੱਚੀ ਜ਼ਾਤ 


ਮ: ੨॥ ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ (ਦਿਲੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਨਮੁੱਖ ਹੋ 
ਪਰ ਕੇ ਹੀ) ਮਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੀਊਣਾ ਫਿਟਕਾਰਯੋਗ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ॥ (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ !) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਫਿਰ) ਚੰਦ ਤੇ 
6 ਸੂਰਜ ਦੇ ਦੀਵੇ (ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਚਾਨਣਾ ਦੇਣ ਲਈ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ)। ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ (ਭਾਵ ਕੁੱਲ ਕਾਇਨਾਤ 
$ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਫਿਰ ਇਸ ਕਾਇਨਾਤ ਵਿਚ) ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ-ਜੰਤੁ ਵੀ ਬਣਾਏ 
ਹਨ)। (ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚੋਂ) ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਆਤਮਕ) ਲਾਹਾ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ 
ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ) ਜਮਕਾਲ ਵਿਆਪ ਨਹੀਂ' ਸਕਦਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ 
6 (ਨਾਮ) ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਸਮਝੋ) ਆਪ (ਆਪਣੇ) ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ (ਜਮਕਾਲ ਦੀ 
ਫਾਹੀ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਗਏ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਵੀ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੩॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

$ (ਓ) ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਇਕਾ ਛਾਉ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਛਾਉ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਨੁਹਾਰ” 
€ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਿਵੇ ਕਿ-(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਇਕੋਂ ਹੀ ਨੁਹਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਸਭ 
6ਦਾ ਇਕ ਹੀ ਹੈ)॥ 
$ ਨਿਰਣੈ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਛਾਉ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 


੧. ਮਨਮੁਖ, ਊਭੇ ਸੁਕਿ ਗਏ, ਨ ਫਲੁ ਤਿੰਨਾ ਛਾਉ॥ ਪੰ. ੬੬ 
੨. ਖਿਨ ਮਹਿ ਸੂਠੁ ਸਭੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਜਿਉ ਟਿਕੈ ਨ ਬਿਚਖ ਕੀ ਛਾਉ। ਪੰ. ੭੮੬ 
੩. ਬਲਵੰਡ ਖੀਵੀ ਨੇਕ ਜਨ, ਜਿਸੁ ਬਹੁਤੀ ਛਾਉ ਪਤ੍ਰਾਲੀ॥ [ਪੰ ੯੬੭ 
੪. ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹਿ, ਸਗਲ ਸਮਾਲਹਿ, ਸਗਲਿਆ ਤੇਰੀ ਛਾਉ॥ [ਧੰ. ੧੧੨0 
ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਛਾਉ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਭਾਵ 'ਓਟ, ਆਸਰਾ'ਹੈ। 


ਕਦ, ਆ 
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ਸਕ ਕਰ ਆ ਆ ਆਨ ੪੧੫੪੫ ੧੦ ੧੦੧੧੦ ੧੦੧੦" 
ਰਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ ੬੩੯ 


ਚ 
6 ਹਨ। ਨੰ: ੩ ਅਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਣ ਸਪਸ਼ਟ ਤੌਰ ਤੇ 'ਫ਼ਾਉ” ਦੇ ਭਾਵਾਰਥ “ਓਟ, ਆਸਰਾ” 
ਦੇ ਖ੍ਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੯ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ_ਕਿ “ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਹੀ ਨੁਹਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ” ਕਿਉਂਕਿ 
€ ਗੁਰਬਾਣੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ--'ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ਇਕ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ॥ ਕੋਈ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ 
6 ਉਪਾਇਆ” ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ “ਛਾਉ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਓਟ, ਆਸਰਾ” ਹੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਦੇ (ਅ) ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ, ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਰਿ ਚਲੀਐ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਬੜੀ ਸੌਖੀ ਹੈ ਪਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ , 
$ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਹਾ ਕਿ-- 
ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੋਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਏ, ਉਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਣਾ ਧ੍ਰਿਗ ਜੀਉਣਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ ਜਾਤੀ (ਆਦਿਕ ਦਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜੀਉਣਾ--ਇਸ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। 
“ਬਾਣੀ” ਮਨੁੱਖਾ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਹੈ। “ਪਿਆਰੇ” ਨਾਲੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਣਾ 
ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਅਨਹੋਣੀ ਗੱਲ ਹੈ। “ਮਰਣ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ “ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਮਿਟਾਣਾ, ਆਪਾ ਵਾਰਨਾ, ਹਉਮੈ ਦੂਰਿ ਕਰਨੀ। ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਇਹ ਖਿਆਲ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
:ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ-- 
ਨੰਬਰ ੧. ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪਰੰਪਰਾ ਤੋਂ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਅਤੇ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ “ਸਿਰੀ ਰਾਗ 
੨ ੧ ਕੀਤੇ 
੍‌, ਪਰ 
ਦੇਣ 
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(ਪੰ. ੧੧00 
ਬਿਰਹੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਬਿਨਾਂ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਹ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਸੋਅ 
ਨੂੰ ਵੀ ਅਤਿਸੈ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਵਿਛੋੜੇ ਤੇ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਟੈ 
6 ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋ ਇਹ ਵਲਵਲੇ ਭਰਪੂਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਭਾਵਕ ਨਿਕਲੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਦੂੰ 
ਦੈ ਬਣਾਉਟੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ । ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਮਾਂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ਭੈਣ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਵੀਰ, ਜਾਂ ਇਸਤੀ ਦਾ ਪ੍ਾਣ- 6 
ਪਤੀ, ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਹੌਕੇ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਅਤੇ ਕੀਰਨੇ ਪਾ ਪਾ ਕੇ $ 
% ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਵੇਦਨਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- "ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਮਰ 2 
ਰੈ ਨਾਂਦੀਮਾਂਦਾ, ਮਨੂੰ ਇਹ ਸੱਲ ਨਾ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦ....' ਯਥਾਰਥ ਵਿਚ ਵੇਦਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਵਾਲਾ/ਵਾਲੀ $ 
ਦ ਮਰਦਾ/ਅਰਦੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਸੱਲ ਦੇ ਉਬਾਲ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਇਲ ਹੌਲਾ $ 
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ਕਰਦਾ/ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ “ਨਾਨਕ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਦੈ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਜੋਤਿ ਟਿਕਾਈ ਅਤੇ ਜਗਾਈ ਸੀ ਉਸ ਨਾਲ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰਕ 6 
€ ਸਬੰਧਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕਿਤੇ ਵੱਧ ਪਿਆਰ ਸੀ। ਉਸੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਬਿਹਬਲ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਬਚਨ ਆਖਣੇ ਜਿਸ 
$ ਪਿਆਰੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਰਿ ਚਲੀਐ”......ਬਹੁਤ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਅਤੇ ਕੁਦਰਤੀ ਹਨ। 


ਪਹਿਲਾਂ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਣ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਾਬਿੰਦ ਤੋਂ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 


ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਸਲੋਕ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਸੁਤੰਤਰ ਭਾਵ ਵੀ 
ਰਖਦੇ ਹਨ ਹਨ। ਪਿਆਰੇ ਨਾਲੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਣਾ, ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਅਣਹੋਣੀ ਗੱਲ ਹੈ। 
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ਉੰ ਜੀ ਮਾਲਸਾ, ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਸਸਕਾਰ ਸਮੇ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੀ 
ਦੋਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਅਤਿ ਸਨੇਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਭਾ. ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਉੜੀਸਾ 
ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਗਵਨ ਕਰ ਗਿਆ। ਹਾਂ ਇਹ ਕਿਹਾ ਜਾ 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਕਠਨੁ ਹੈ, ਕਿਨਹੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਾ॥ ਪੰ. 
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” ਅਥਵਾ “ਸਾਹਮਣੇ” ਕਰਨਾ ਢੁਕਦਾ, ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ 
ਆਪ 

ਜੀਊਣਾ ਮਾਨੋ ਧ੍ਰਿਗ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨ ਵੀ ਲਏ ਜਾਣ 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਤਾਂ ਕੈ ਪਾਛੈ ਜੀਵਣਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਉਸ ਤੋਂ' ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜੀਉਣਾ” ਕਰਨੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ 
$ ਠੀਕ ਨਹੀ' ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। “ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ” (ਭਾ.ਗੁ_) ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਥੇ ਢੁਕਦਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆ ਕੇ ਇਕੋ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਲੁਕਾਈ ਨੂੰ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਡ 
ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਜਿੱਲ੍ਹਣ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਏ 
: ਆਪੇ ਹੀ ਵੱਡਾ ਆਖਣ ਨਾਲ ਕਦੇ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ। ਤੱਤ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ-- 

ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹ ਪੂਛੀਐ, ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ॥ ਦੂ 
ਸਾ ਜਾਤਿ ਸਾ ਪਤਿ ਹੈ, ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ ਦੈ 
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ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਯੰਤ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਊ 
ਦੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁੱਖ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਲਾਭ ਖੱਟ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ 
ਇਸ ਪ੍ਕਾਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਰੱ ਪਰਤੇ ਚ ਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਾਹ 
ਕੈ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਤੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਉਂਦੇ ਦੂੰ 
ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਲਕਸ਼ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ-- ੯ 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਜਨ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੇ॥ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਤੇ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤੁ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਬਹੁ ਕਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਸੰਗਿ ਕੇਤੇ ਤਰੇ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੬੫ 
ਚਕਵੀ-ਸੂਰਜ, ਚੰਦ-ਚਕੋਰ ਆਦਿ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਵਾਂਗ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ 
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ਦੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦਾ' ਵਿਛੋੜਾ ਘਰ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਛਿਨ-ਮਾਤਰ ,$ 
ਵੈ ਵੈ 
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੧੦੧ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਕੈ ਵਸਿਆ ਸੋਇ॥ ਵਖਤੁ $ 
4 ਸੁ ਬੰਦਾ ਹੋਇ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ, ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ॥ ਜਾ 
$ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ, ਤ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ ਸਰੈ' ਸਰੀਅਤਿ, ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ॥ $ . 
ਬਿਨੁ ਬੁਝੇ, ਕੈਸੇ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰੁ॥ ਸਿਦਕੁ ਕਰਿ ਸਿਜਦਾ, ਮਨੁ ਕਰਿ $ 
ਮਖਸੁਦੁ॥ _ਜਿਹਿ ਧਿਰਿ ਦੇਖਾ, ਤਿਹ ਧਿਰਿ ਮਉਜੂਦੁ ॥੧॥ਮ: ੩॥ $ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਨਹੀਂ, ਕਰਹਿ', ਪਾਵਹਿ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਧਿਆਵਹਿ', ਹਉਂ, ਕੁਰਬਾਣਾਂ, 
$ ਵਿਡਾਣਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਸਾਗਰਾ, ਦੇਖਾ। ਫੁਟਕਲ--ਵਖ਼ਤੁ, ਸ਼ਰੈ, ਸ਼ਰੀਅਤਿ। 

ਦੋ ਪਦ ਅਰਥ--ਕੁਦਰਤਿ-ਰਚਨਾ, ਸਿਰਿਸ਼ਟੀ। ਵਖਤੁ-(ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਸਮਾਂ। ਬੰਦਾ- 
6 ਸੇਵਕ। ਸਰੈ-ਸ਼ਰ੍ਹਾ। ਸ਼ਰੀਅਤਿ-ਰੀਤਿ, ਮਜ਼ਹਬੀ ਰਸਮ। ਸਿਜਦਾ-ਨਮਾਜ਼ ਸਮੇਂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਸਿਰ ਰੱਖ 
ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ। ਮਖਸੂਦ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਮਨੋਰਥ। ਧਿਰਿ-ਪਾਸਾ। ਦੇਖਾ-ਦੇਖਿਆ। ਮਉਜੂਦੁ-ਹਾਜ਼ਰ, 
$ ਪ੍ਤੱਖ। ਗੁਰ ਸਭਾ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ ਅਥਵਾ ਸੰਗਤ। ਏਵ-ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ। ਹਦੂਰਿ-ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ। 
ਦ ਸਪਤ ਦੀਪ-ਸੱਤ ਟਾਪੂ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਮੰਡਲ ਦੇ ਸੱਤ ਭਾਗ ਜਿਹੜੇ ਭਾਗਵਤ ਆਦਿ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਛੁ 


$ ਪੁਸ਼ਕਰ। ਸਪਤਸਾਗਰਾ-ਸਾੱਤ ਸਮੁੰਦਰ (ਪੁਰਾਣਾਂ ਆਦਿ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਉ' ਹੈ-( 
$ ਦਧਿ-ਦਹੀ' ਦਾ। (੨) ਦੁਗਧ-ਦੁੱਧ ਦਾ। (੩) ਘ੍ਰਿਤ-ਘੀ ਦਾ, (੪) ਇਖਯੁਰਸ-ਇਖ ਦੇ ਰਸ 
(੫) ਮਧੁ-ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ, (੬) ਖਾਰ ਜਲ-ਖਾਰੇ ਪਾਣੀ ਦਾ, (੭) ਮਿਸ਼ਟ ਜਲ-ਮਿੱਠੇ ਪਾਣੀ ਦਾ। 
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4 ਜੂ ੧ 2 ਨੌ, ਹੈਂ 
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ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਅਲਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਨਿਰੀ) ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿਚ (ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ) ਮਜਹਬੀ ਊ 
ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਅਥਵਾ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ $ 
ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ) ਅੰਤ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ)। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ # 
ਸ਼ਰੀਅਤ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ) ਸਿਦਕ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਅਲ੍ਹਾ ਪਾਕ ਅੱਗੇ) £ 
ਰੱ ਟੇਕਿਆ, ਮਨ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਮਨੋਰਥ (ਸਮਝਿਆ, ਅਤੇ ਆਪਾ ਤਿਆਗਿਆ, $ 
ਉ ਨੇ) ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੀ ਦੇਖਿਆ ਉਸੇ ਪਾਸੇ (ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਤੱਖ) ਹਾਜ਼ਰ $ 
ਦਿਸਿਆ ॥੧॥ ਟ 

ਮ: ੩॥_(ਐ ਬੰਦੇ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦੀ (ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਕੇਵਲ ਸਰੀਰ £ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਗੁਰ-ਸਭਾ ਸਮਝੀ' ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਗੁਰ-ਸੰਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਨਾ (ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ) 
ਨੇੜੇ (ਹੋਣ ਵਿਚ ਹੈ) ਨਾ (ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ) ਦੂਰ (ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ੭ 
ਵਿ ਤਪ ਸਚ) ਮਿਲਾ ਹੈ ਜ (ਉਸ ਦਮ (ਛੁਹ ਹੀ 
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(ਟਿਕਿਆ, ਜੁੜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ॥ ਸੱਤ ਦੀਪ,ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰ, ਨੌ ਖੰਡ, ਚਾਰ ਵੇਦ, (ਅਤੇ) ੧੮ ਪੁਰਾਣ ਹਨ। ਹੇ$ 
6 ਹਰੀ ! ਤੂੰ (ਇਹਨਾਂ) ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ' (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਸਭ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ'। ਹੇ ਹਰੀ !# 
0000000000000 040 ਨਾ ਨਾ ਰਾ ਲਾ ਰਾਜਾ ਵਾਲਾੜਾਲਾਰਾਰਆ 


00040 00 


"੮" “ਰੀ ”` 
ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪ ੬੪੩ $ 


$ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਜੀਓ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਤੈਨੂੰ (ਹੀ) ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ਟੂ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ!) ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ, ਕੇਵਲ 2 
ਆਪ ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ॥੪॥ 

ਕਰਤਾਰ, ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਨਹੀਂ' ਬੁਝ ਸਕਦਾ। ਭੈ 
$ ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਗੁਰੂ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਚ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ 
ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਦਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਾਂਈ 
ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਸਿੱਖ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਕੀਮਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਰੱਬੀ-ਨੂਰ ਹੀ ਨੂਰ ਦਿਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਸਥਿਤੀ 'ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਗੋਬਿੰਦ ਅਨੂਪ' (ਪੰ. ੭੨੪) ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਾਦਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ, ਸ਼ਰਹ-ਸ਼ਰੀਅਤ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਊ 
ਕਰਮ ਅਤੇ ਅਕਰਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸ਼ੰਕੇ ਘਰ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ $ 
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ਦੈ ਨਹੀਂ। ਕੇਵਲ ਮੂੰਹੋਂ ਆਖੀ ਜਾਣਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਕਾਦਰ ਦੇ 2 

€ ਸਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ,ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਇਸ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੀ ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਹਿਰਦੇ ਟ 

ਅੰਦਰ ਵਾਪਰ ਨ ਜਾਏ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਖੋਂ-_“ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ। ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ $ 

ਦੂੰ ਲਖਿਆ॥ ` ਦਰਗਾਹੀ ਵਾਕ ਹਨ--'ਨੇੜੈ ਨੇੜੈ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੇਦ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਲਹੈ” (ਪੰਨਾ ੭ 

੯੧੧੩੯) ਪਰ ਹੈ ਹਜੂਰਿ, ਹਾਜਰ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਦੂਖ ਸੁਖੁ ਸਾਚੁ ਕਰਤੇ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ” (ਪੰਨਾ ੩੫੨), £ 
ਮਨ ਤੁ 1 ੍ ਦਾਤ ਵੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ 

ਦਰ ਹੈ। ਵਸੇ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਤੇਬਾਂ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦੀ 


ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਏਕ ਤੂ ਹੀ, ਸਭ ਖਲਕ ਹੀ ਤੇ ਪਾਕੁ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੪ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਕਿਆ ਸਦਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਹੀ £ 
ਲਿਖਿ ਲੇਹੁ॥ ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਹੈ, ਕਬਹੂੰ ਨ ਤੂਟਸਿ ਨੇਹੁ॥ 2 
$ ਕਲਉ ਮਸਾਜਨੀ ਜਾਇਸੀ, ਲਿਖਿਆ ਭੀ ਨਾਲੇ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸਹ 5 
ਦਖੀਤਿ ਨ ਜਾਇਸੀ, ਜੋ ਧੁਰਿ ਛੋਡੀ ਸਚੈ ਪਾਇ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਨਦਰੀ $ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪ 


ਏ ਆਵਦਾ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ, ਵੇਖਹੁ ਕੋ _ਵਿਉਪਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਚੁ $ 
ਦੇ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਸਚਿ ਰਹਹੁ ਲਿਵਲਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਹੈ, ਕਰਮੀ ੬ 
$ ਪਲੈ ਪਾਇ॥ ੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਅੰਦਰਿ ਬਾਹਰਿ ਇਕੁ ਤੂੰ, ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ ? 
: ਭੇਤੁ॥ ਜੋ ਕੀਚੈ ਸੋ ਹਰਿ ਜਾਣਦਾ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਿ ਚੇਤੁ॥ ਸੋ ਡਰੈ ਜਿ 
ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ, ਧਰਮੀ ਵਿਗਸੇਤੁ॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਆਪਿ, ਨਿਆਉ ਸਚੁ, ਤਾ £ 
$ ਡਰੀਐ ਕੇਤੁ॥ ਜਿਨਾ, ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਸੇ ਸਚਿ ਰਲੇਤੁ॥੫॥ 
ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨੇਹੁ', ਨਦਰੀ, ਆਂਵਦਾ, ਕਮਾਂਵਦਾ, ਨਿਆਉਂ' ਜਿਨ੍ਹਾਂ। 

ਵੈ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਕਲਉ, ਸਬਦੀ। 

ਵੈ ਪਦ _ਅਰਥ--ਕਲਉ-ਕਲਮ। _ਮਸਾਜਨੀ-ਸਿਆਹੀ _ਵਾਲੀ _ਬੋਕੀ, _ਦਵਾਤ। _ਕਿਆ 
ਨੂੰ ਸਦਾਈਐ-ਮੰਗਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ?। 'ਜਾਇਸੀ-ਨਸ਼ ਹੋ ਜਾਵਗੀ। ਖੁਰ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ 
$ਹੀ। ਸੱਚੈ-ਸਾੱਚ-(ਪ੍ਭੂ) ਨੇ। ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ। ਵਿਉਪਾਇ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਉਪਾਵ ਅਥਵਾ 
6 ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ। ਸਬਦੀ-ਸ਼ਬਦ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ) ਕੋਲ। ਕਰਮ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਭੇਤ-ਲੁਕੀ ਛਿਪੀ 
ਦੇ ਗੱਲ। ਵਿਗਸੇਤੁ-ਖੁਸ਼, ਪ੍ਰਸੰਨ। ਕੇਤੁ-ਕਿਸ ਲਈ? ਰਲੇਤੁ-ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੪ ਅਰਥ--(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਲਮ ਦਵਾਤ ਕਿਉ ਮਗਵਾਉਂਦੇ ਹੋ? (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ 
€ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਦੀ (ਫੱਟੀ ਤੇ) ਹੀ ਲਿਖ ਕੇ (ਰੱਖ) ਲਵੋ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) 
ਲੂ ਸਦੀਵ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰੰਗਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਂਈਂ ਨਾਲੋਂ) 
ਦੂੰ ਪਿਆਰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤੁਟਦਾ, ਭਾਵ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
$ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਕਾਗਜ਼ ਅਤੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ) ਕਲਮ, ਸਿਆਹੀ-ਭਰੀ 6 
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ਮ: ੩॥ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਕੁਝ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ। 

(ਇਸ ਬਾਰੇ ਬੇਸ਼ਕ) ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਉ। ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਸੱਚ (ਮੰਤ੍ਰ ਹਿਰਦੇ 
ਨੈ ਅੰਦਰ) ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ ਹੀ) ਸੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖੋ। 
ਦੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਾਤੇ (ਗੁਰੂ) ਕੋਲ ਸੱਚ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਸੱਚ ਉਸ ਦੀ) 
€ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! ਗੁਪਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ (ਅਢ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ) ਇਕੋ ਤੂੰ 

(ਆਪ ਹੈਂ) ਤੂੰ (ਹਰੇਕ ਦੇ ਬਾਹਰ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਦਾ) ਭੇਦ (ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜੋ ਕੁਝ 
(ਵੀ) ਕਰੀਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਹਰੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਰੱਖ। (ਇਉਂ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਕੇ ਅਚਿੰਤਾ ਹੋ ਜਾ)। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸਦਾ) ਡਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ) ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿ 
ਹੈ (ਨਾਸ) ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ॥੧॥ 


੫੦੫ 


ਨਾ ਵਾ ਨਾ ਲਾਵਾ ਦਾ ਦਾਵਾ ਜਾਵਾ ਦਾਰਾ 


ਹ 
ਤਹ 
| 
ਗੰ 
1 
3 
ਤੋ 
ਹੂ 


(ਤੇਰਾ) ਨਿਆਉਂ (ਵੀ) ਅਟੱਲ ਹੈ, ਤਾਂ (ਹੋਰ) ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਡਰੀਏ $( ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਡਰਨ $ 
€ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਆਦਿ) ਸਾੱਚ ਨੂੰ $ 
ਰਾ ਜਾਤਾ ਨਾ ਨਾਨਾਜਨ ਨਾਵਾਨਜਾਜਜਾਇਜਾਜਨ। 


ਤਰਕ 


ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪ ੬੪੫ 


ਭਿ ਤਜ 


ਪਛਾਣ ਅਥਵਾ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਸੱਚ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਦੂ 


ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

£ ਨਾਨਕ, ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਹੈ, ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਸਬਦੀ” ਸ਼ਬਦ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਪਾਸ ਸੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਉਤਮ ਕਰਮੋਂ ਕਰਕੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਪਾਲੇ ਮੈਂ ਪੜਤਾ ਹੈ। 

[ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਜੋ ਸਬਦੀ, ਵੇਦਾਦਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਚੁ, ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸੋ 
ਕਰਮੀ' ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨੋਂ ਵਾਲੇ ਜਨੋਂ ਕੇ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੇ ਪਲੈ ਆਇ, ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪ ੬ 
ਪੱਲੇ ਮੋ ਭਾਨ ਹੋਵੇ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਪੁੰਨੋਂ' ਸੇ ਨਹੀਂ ਭਾਨ ਹੋਵੇ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ੬ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਉਸ ਸ਼ਬਦੀ) ਸ਼ਬਦ ਵਾਲੇ (ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ) ਪਾਸ ਸੱਚ ਹੈ (ਤੇ ਉਸੇ ਦੀ) $ 


੭ 
-< 


) 


0 


ਮੇਹਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੪) _ ਹੇ ਨਾਨਕ 444 
ਵਸਦਾ ਹੈ। ਇੱ 


$ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸ਼ਬਦੀ” ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 


ਸਰਲ ਨਆਂਖ ਵਾਂ ਲਾਵਾ ਵਾ ਲਾਵਾ ਦਵਾਰ 


ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ । 

ਸੰ: ਸ਼ਬਦਿ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ, ਵਕਤਾ। 'ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਸਬਦੀ ਮੋਨੀ, ਜਮ ਕੈ ਪਟੇ ਲਿਖਾਇਆ”। 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਕਰਮੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ “ਮਿਹਰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ £ 

ਹਨ, ਨਿਰੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਗੁਰਵਾਕ-- 

ਕਰਮੀ ਸਹਜੁ ਨ ਉਪਜੈ ਵਿਣੁ ਸਹਜੈ ਸਹਸਾ ਨ ਜਾਇ॥.. 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜੁ ਉਪਜੈ, ਇਹੁ ਸਹਸਾ ਇਵ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੯ ਦ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


2 


ਵਾ (0,040. 40404%. 


5 

ਸਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ' ਲੈਣਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲਿਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ( 

$ ਜੇ ਇਹ ਗੱਲ ਠੀਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਨਾ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਵੀ 

ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਲਿਖਤੀ ਜੂਪ ਨਾ ਦਿੰਦੋ। ਇਹ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਸੇ ਅਨੂਠੇ ਰੰਗ ਵਿਚ 
“ਮੁਖਿ-ਗਿਆਨੀ” ਭਾਵ ਕਥਨੀ-ਬਦਨੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਡੂੰਘੀ ਰਮਜ਼ ਨਾਲ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ 

ਲਾ ਉਸ ਤਨ ਭਇਆ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਫਾੱਟੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਡੂੰਘਾ ਉਕਰ ੬ 

ਦੈਲੈ। ਜੇ ਕੇਵਲ ਕਾਗਜ਼ ਤੇ ਹੀ ਲਿਖੇਂਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਫਟ ਜਾਣ ਜਾਂ ਮਿਟ ਜਾਣ ਦਾ ਡਰ ਹੈ। ਇਸ $ 

ਦੂੰ ਸਚੁ-ਰੂਪੀ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, 2 

ਦੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ, ਨਿਰੇ ਕਾਗਜ਼ ਹੀ ਕਾਲੇ ਨਾ ਕਰੀ ਜਾ। 

੯ ਸੱਚ ਰੁਪ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਅਥਵਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 


ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਿਆਉਂ' ਸੱਚਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ ਡਰਨ ਦੀ ਲੋੜ 


$ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਸਨੂੰ 
ਨਾ ਹੱ ਰਹ ਇਨ ਗੱ ਨਲ ਰਨ ਲਨ ਪਰਲ ਦਲ 


ਵੋ ੬੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪ ੯ 


$ ਨਹੀਂ'। ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ, ਜੀਵਨ-ਧਰਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੋਇਆ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਭੂੰਠ 
ਦਰ ਨੈਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ-- $ 
੯ ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ, ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ॥ ਇੰ 
ਨ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੈ, ਪੂਰੇ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 2 
ਉ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਕਲਮ ਜਲਉ ਸਣੂ ਮਸਵਾਣੀਐ, ਕਾਗਦੁ ਭੀ ? 


ਦੈ ਜਲਿ ਜਾਉ॥ ਲਿਖਣਵਾਲਾ ਜਲਿ ਬਲਉ, 0 
ਦੇ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ॥੧॥ ਮ: £ 
ਉਦੇ 
$ 


।_ਹੋਰੁ ਕੂੜੁ ਪੜਣਾ, ਕੂੜੁ ਬੋਲਣਾ, ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ॥ $ 


$ ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਥਿਰੁ ਨਹੀ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥੨॥ $ 


0 


ਟ੍‌ ਹੈ, ਜਾ ਨ ਸੁਣਈ ਕਹਿਆ ਚੁਗਲ ਕਾ॥ ਕੀ <੬੫=੬੫੧੧੮੬3 
$ ਅਪੁਛਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਕਾ॥੬॥ $ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਨਾਂਵੇਂ, ਨਿਆਉ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਜਲਉ, ਜਾਉ, ਬਲਉ, ਅਪੁਛਿਆ। _ਏ 
ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ-ਜਲਉ-ਸੜ ਜਾਵੇ। ਸਣੂ ਮਸਵਾਣੀਐ-ਦਵਾਤ ਸਮੇਤ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ-ਦੂਜਾ ਊ 


ਬੁ ਟ 
6 ਅਰਥ-- (ਉਹ) ਕਲਮ, ਸਿਆਹੀ ਦੀ ਦਵਾਤ ਸਮੇਤ, ਸੜ ਜਾਏ, ਕਾਗਜ਼ ਵੀ ਸੜ ਜਾਵੇ, £ 
ਰੰ ਲਿ ਵਾਲਾ ਦੀ ਸਤ ਬਲ ਜਾਵੇ, ਜਿਸ (ਲਿਖਾਰੀ) ਨੇ ਦੂਜਾ (ਅਥਵਾ ਵਾਿਰਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
€ ਆਇਆ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ 
(ਹੋਇਆ ਮਸਤਕ-ਲੇਖ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਕਮਾਉਣਾ (ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ) ਹੋਰ (ਘਾਟਾ ਵਾਧਾ) ਨਹੀਂ ਉ 
£ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧। ਵੈ 
ਨ ਮ:੩॥ (ਇਕ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਪੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਪੜ੍ਹਨਾ, ਤੇ 
$ ਬੋਲਣਾ, ਕੂਤ ਭਾਵ (ਬੇ-ਅਰਥ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। $ 
ਨੂੰ ਨਰ (ਰੂ ਜੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦ ਹੋਏ ਸਮਲਉਂਦ ਹਨ ਸਿ ਇਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ) ਨਮ ਤੋਂ ਜਨਾਂ ਕਈ 
ਨੂ (ਵਸਤੂ ਵੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ (ਤਾਂ ਤੇ, ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਨ (ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਖੱਜਲ-ਖੁਆਰ (ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੀ ਗਲ ਹੈ)॥੨॥ 6 
੯ ਪਉੜੀ॥--ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਇਸ ਲਈ) ਵੱਡੀ ਹੈ (ਕਿ ਹਰ ਕੋਈ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ $ 
€ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ ਜਦ (ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਿਆਉ' ਹੀ ਧਰਮ ਦਾ ਭਾਵ £ 
$ ਪੱਖਪਾਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਜੋ ਹੋਵੇ £ 
ਦ੍ਰੰ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਚੁਗਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਦਾ 
00000 0004 ਨਾ ਜਾਨਾ ਜਾਜਾਜਾਵਾਵਾਜਾਵਾਆ। 


“<< << 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪ ੬੪੭ 


ਊ 
੯ ਆਖਿਆ ਸੁਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ, (ਜੋ) ਬਿਨਾਂ ਪੁੱਛੇ ਹੀ, (ਸਭ ਜੀਵ 
ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ) ਦਾਨ (ਰੋਜ਼ੀ-ਰਿਜ਼ਕ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੬। €, 
੧ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਟਰ ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ, ਹਚਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਕਾ॥ 
$ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਭਾਂਤਿ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ' ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- 
ਲੈ) ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਅਧਕ ਹੈ ਕਿਉਂ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਦੁਖੋਂ ਕਾ ਹਰਤਾ ਹੈ। 
ਵੈ [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਵੂੰ੨) ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਹਰੀ ਦਾ 
$ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਂ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਤੇ ਉਸਦਾ ਕੀਰਤਨ ਇਹੋ (ਜੀਵ 
ਲਈ) ਵੱਡੀ (ਕਰਣੀ) ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੂੰ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਫੂ ਦੀ 
ਵੈ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਵਡਿੱਤਣ ਧਰਮ ਨਿਆਉ, ਕੀਤੀ ਘਾਲ ਦਾ ਫਲ, ਚੁਗਲ ਦੀ 
ਦੈ ਨੂੰ ਨਾ ਸੁਣਨਾ, ਬਿਨਾ ਪੁਛੇ (ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ_ਸਲਾਹ-ਮਸ਼ਵਰੇ ਦੇ) ਦਾਨ ਦੇਣਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
 ਅਦੁਤੀ ਗੁਣ ਹਨ। ਇਸੇ ਲਈ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜਸ) ਗਾਇਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਪਰ “ਹਰਿ ਕਾ” ਅਰਥ “ਹਰਨੇ ਵਾਲਾ” ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ” ਕਰਨੇ, ਜਿਵੇਂ_ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ 
ਊ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ “ਹਰਿ ਕਾ” ਦੇ ਅਰਥ “ਹਰ ਕੋਈ" ਕੀਤੇ 
€ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਹਰਿ`ਦਾ ਰਾਰਾ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਦ “ਹਰਨ” ਜਾਂ “ਹਰੇ” 
ਚ ਸਿਸ ਨੀਤ ਕਰਿ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ- 
੧) ਹਰ ਹਰਾ ਸੁਆਮੀ ਸਖਹਗਾਮੀ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਣਾ॥ 
(ਹਰਾ ਭਰਾ, ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ) 
੨) ਦਇਆਲ ਦੁਖਹਰ ਸਰਣਿ ਦਾਤਾ, ਸਗਲ ਦੋਖ ਨਿਵਾਰਣੋ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੨੬ 
(ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) 
੩) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰ ਤਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧0੩ 
(ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ) 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਦੂਜਾ ਭਾਉ” ਛੱਡਣ ਤੇ ਬੜਾ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਊੰ 
ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ; ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ-- 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਦੇਈ ਲਿਵ ਲਾਗਣਿ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਵਿਸਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੬ 
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ਦੀ 
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ਮਾਇਆ) ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਉਣਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ'ਦੂਜਾ ਭਾਉ' ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਜੀਵਨ $ 


ਹਉ 
ਰੇ 
॥ 
ਕਰ 
ਹੈ 


ਜਿਸੁ ਨਰ ਕੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਜਾਇ, ਧਰਮਰਾਇ ਤਿਸੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੧ 2 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ, ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਤੋਂ ਦੂਰ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਟੂ 
॥ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਤੇ ਕਾਗਜ਼ ਕਲਮ ਦਵਾਤ ਨੂੰ ਵੀ ਵੇਖਣਾ ਨਹੀ' ਚਾਹੁੰਦੇ, ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ 6 
“ਨਾਨਕ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਵਣਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ', ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਸਮਰਥਾ $ 


ਲਾ ੫00 ,0,04040440 


( 


ਦਯ ਨਉ ਦੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪-੮੫ 


 ਪ੍ਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਦੂਜੇ ਭਾਉ” ਵਾਨੀ ਲਿਖਤ ਵੀ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰੀ ਰੰਡੀ ਹੈ. 2 
( ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਸਕਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। (੬ 
; ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਮਿਟਦੇ। ਇਸ ਦੇ ਮੇਟਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਢੰਗ ਹੈ ਜੋ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ 
8 ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ-- 
ਪੂਰਬਲੋ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮੁ ਨ ਮਿਟੈ, ਰੀ ਘਰ ਗੇਹਿਣ॥ 


11117. ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ 
ਣੈ ਪਿਆਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਸੋ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਨੀ ਸਭ ਤੋਂ 
ਨੰ ਅਤੈ ਸੁਤੰਤਰ ਪਿਆਰ ਹੈ।' 

। ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਸਭ ਮੁਈ, ਸੰਪਉ ਕਿਸੈ ਨ £ 
$ ਨਾਲਿ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਭ ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਲਿ॥ ਨਾਨਕ, £ 
1 ਉਬਰੇ, ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ ਮ:੧॥ ੬ 
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 ਨਿਤਾਣੀਆ, ਰਹਹਿ ਨਿਮਾਨਣੀਆਹ॥ ਨਾਨਕ, ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ, ਜੇ 
ਨੰ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਹ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ । ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਲੁ, ਮੀਨਾ ਹੈ ਆਪੇ, 
$ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਜਾਲੁ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ, ਆਪੇ ਵਿਚਿ 
£ ਸੇਬਾਲੁ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ, ਸੈ ਹਥਾ ਵਿਚਿ ਗੁਲਾਲੁ॥ 
ਨੰ ਆਪੇ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਕਰਿ ਖਿਆਲੁ॥ ਹਰਿ 
2 ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੇਖਿ ਨਿਹਾਲ॥ ੭॥ 


ਨ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ ਹਉਂ, ਗਲੀਂ, ਅਸੀਂ, ਚੰਗੀਆਂ, ਆਚਾਰੀਂ, ਬੁਰੀਆਂਹ, ਮਨਹੁ, ਕਸੁਧਾਂ, ਕਾਲੀਆਂ, 
ਚਿਟਵੀਆਂਹ, ਰੀਸਾਂ, ਕਰਹਿਂ, ਤਿਨਾੜੀਆਂਹ, ਸੇਵਹਿ', ਰਤੀਆਂ, ਰਲੀਆਂਹ, ਹੋਂਦੈ, ਨਿਤਾਣੀਆਂ, ਰਹਹਿ” 
ਨਿਮਾਨਣੀਆਂਹ, ਮਿਲਾਂਹ, ਹੈਂ, ਵਤਾਇੱਦਾ, ਹਥਾਂ, ਕਰਇੱਦਾ, ਤੁਧਹੁਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਸੰਪਉ। 

ਨੋਟ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਕਰਹਿ” ਦਾ ਸ਼ਬਦ-ਜੋੜ “ਹਿ” ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, “ਕਰਿਹ” ਨਹੀਂ 6 
ਹੁੰਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ-ਬੀੜਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ $ 
ਵਿਚ ਸੁਧਾਈ ਕਰਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਦੈ 
2 ਪਦ _ਅਰਥ--ਸੰਪਉ-ਮਾਇਆ, ਦੌਲਤ। ਜੋਹੀ-ਤੱਕੀ। ਆਚਾਰੀ-ਚਾਲ ਚਲਨ ਵਿਚ, ਦੈ 
ਦੈ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਿਚ। ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ, ਦਿਲੋਂ। ਕੁਸੁਧਾ-ਖੋਟੀਆਂ, ਕਾਲੀਆਂ। ਬਾਹਰਿ-ਬਾਹਰ ਤੋਂਊ 
$ ਭਾਵ ਵੇਖਣ ਵਿਚ। ਚਿਟਵਆਹ-ਚਿੱਟੀਆਂ, ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀਆਂ। ਰਲੀਆਂ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ, $ 
$ ਅਨੰਦ। ਸਕਾਰਥਾ-ਸਫਲਾ। ਵਤਾਇਦਾ--ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਸੇਬਾਲ-ਜਾਲਾ। ਸੈ ਹਥਾ ਵਿਚਿ-ਸੈਂਕੜੇ 
ਰਜਾ ਨਾ ਜਾ ਤਾਜਾ ਜਾ ਨਾਵ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਦ੫ ੬੪੯ ਦੂੰ 
€ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ। ਗੁਲਾਲੁ-ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲਾ, ਰੇ 
ਨਿਹਾਲੁ-ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ। 


ਅਰਥ--ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ) ਮੈਂ' ਮੈਂ 
€ ਕਰਦੀ ਮਰ ਗਈ (ਪਰ) ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ (ਮਰਨ ਸਮੇਂ) ਨਹੀਂ ਗਈ। ਦੂਜੇ ਭਾਵ ੬ 
6 (ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਹਰੇਕ ਨੇ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਲੰਨਜਾਤੀ ਰੱਜ ਨਵੀ ਹਲ ਰਪਨੀ ਨਗਰ ਦਨ ਰਤੀ ਹੋਈ ਧਨ ਰੀ ਕਰਮ 
ਵੈ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਜਮਕਾਲ ਦੀ ਤਾੜਨਾ, & 
6 ਅਥਵਾ ਫਾਹੀ ਤੋਂ) ਬੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧॥ ਨੂ 
ਮ: ੧॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਅਸੀਂ. (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਚੰਗੀਆਂ ਦੈ 
(ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ) ਹਾਂ (ਪਰ) ਕਰਮ-ਕਰਤੂਤ, ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਿਚ ਮਾੜੀਆਂ ਹਾਂ। ਬਾਹਰ ਤੋਂ $ 
ਦੂੰ (ਭਾਵ ਪਹਿਰਾਵੇ ਤੋਂ ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ) ਚਿੱਟੀਆਂ (ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਾਂ ਪਰ) ਮਨ ਤੋਂ ਅਥਵਾ ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਟੀਆਂ & 
ਰਖ ਬਦਲ ਕਰ ਅਲ ਤਕ ਦੀ ਸੀ 

ਹੋਰ ਘਾਟ ) ਉਨ੍ਹਾਂ ੱ ਰੰ ਹਾਂ 
ਜਿਹੜੀਆਂ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਖੜੀਆਂ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ)। (ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ $ 
€ ਪਿਆਰੇ) ਮਾਲਕ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ) ਭਿੱਜੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ (ਤੇ) ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਆਨੰਦ 
€ ਮਾਣ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। (ਉਹ) ਤਾਣ ਅਥਵਾ ਬਲ ਹੋਂਦੇ ਹੋਏ (ਵੀ ਮਨ ਕਰਕੇ) ਨਿਤਾਣੀਆਂ (ਬਣੀਆਂ 
6 ਹੋਈਆਂ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਟੂ 
ਇੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ- ਜੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਾਤੀਆਂ ਤੂਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ) ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਅਸਾਂ $ 
ਦੈ ਖੋਟੀਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ) ਜਨਮ (ਵੀ) ਸਫਲਾ (ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੰਵਰ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੨॥ __ ਡ 
ਰਹ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ) ਪਾਣੀ ਹੈਂ, (ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ £ 
$ ਇਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਮੱਛੀ ਹੈਂ। (ਫਿਰ) ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ € 
ੂੰ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਲਈ) ਜਾਲ ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਪਾਣੀ) ਵਿੱਚ ਜਲਾ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਆਪ 


ਦੈ ਨਿਮਖ (ਮਾਤਰ ਵੀ) ਤੇਰਾ (ਮਨ ਚਿਤ ਕਰਕੇ) ਧਿਆਨ ਧਰ ਲਵੇ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਊ 
€ ਮਾਇਆ ਰੁਪ ਜਾਲ ਤੋਂ) ਛੁਡਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ'। (ਮੁਕਦੀ ਗਾਲ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਦੈ 
ਰੀ ਕਹ ਸਬ ਮਲ ਬਧ ਰ) ਦੁਆਰਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਹੀ) ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਦੂੰ 
੮ ॥੭॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 


ਤੀ??? 1“ 
੬੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫ 


ਜਿਵੇਂ ਜਕਾਤ-ਜਗਾਤ, ਅਕਾਸ਼-ਆਗਾਸ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਪਰਗਾਸੁ, ਧਿਕੁ-ਧਿਗੁ, ਭਕਤ, ਨਜਰ 
ਆਦਿ। ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ ਸੈ ਹਥਾ ਵਿਚ ਗੁਲਾਲੂ (ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਮ. ੪) ਸੈਂਕੜੇ ਹੱਥ ਡੂੰਘੇ 6 
ਕੀਲਾਲ (ਪਾਣੀ) ਵਿਚ ਅਲੇਪ ਕਮਲ ਹੈ'। 


ਵੈ ਨਿਚਣੈ-'ਗੁਲਾਲ” ਪਦ ਦੇ ਲੱਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
€ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਇਥੇ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ “ਵਿਚ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਸੋ, ਇਹ 
6 ਵਿਲੱਖਣ ਜਿਹੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਹਾਂ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਠ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ `ਚ ਕਮਲ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਪਰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ ਦਾ 
ਪਰ ਜਿਕਰ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੁ ਰਿ ” ਵਾਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਾਰਤਕ $ 
ਵਾਂਗ ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਸੰਕੇਤ ਰੂਪ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਹੈ। ਬਾਹਰੋਂ 
ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ, ਕਹਿਣੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਵਿਚ ਫ਼ਰਕ ਇਹ ਸਭ 
ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਮਨਮੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਪਿਆਰ 
੧ ਤਾਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਇਕੋ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਉਸ ਇਕ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਇਉ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਅਲੇਪ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। _ਉਹ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਬਹੁਤਾ ਰੋਂਵੈ॥ ਅੰਦਰਿ ਸੋਖਾ, 
ਨ ਸੋਵੈ ॥ ਜੇ ਧਨ, ਖਸਮੈ ਚਲੈ ਰਜਾਈ॥ ਦਰਿ ਘਰਿ ਸੋਭਾ, 


ਰੈ 


ਰੂ 
(1 
ਤੂ 
1 
5 ਸੂਲ 
ਨਉ 
ਆ 
ਰੀ 


੧ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ, ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭਾ £ 
ਟ ਦੇਖਿ ਨ ਭੁਲੁ ॥ ਇਸ ਕਾ ਰੰਗੁ ਦਿਨ ਥੋੜਿਆ, ਛੋਛਾ ਇਸ ਦਾ ਮੁਲੁ॥ $ 
. ਦੂਜੈ ਲਗੇ ਪਚਿ ਮੁਏ, ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥ ਬਿਸਟਾ ਅੰਦਰਿ ਕੀਟ ਸੇ, 6 


“੧੯ ਮੀ 16 ੫. 


੨ 


ਤਿਨਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ` ਅਚੇਤਾ ਹਥ ਤਡਾਇਆ॥ ੮॥ ਹੂ 
ਓਵਰ '"ਓਓਦਲਕਆਆਉਕਆ ਆ ਈਆਆਈੀਦਦਓਦਆਦਸਦਦਦਦਦਆੈ 


ਗਰਬ ਜਾਰਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫ -੬੫੧ਓ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟੂ 

ਕਹ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨੀਂਦ, ਵਿਹੂਣਿਆਂ, ਪਚਹਿਂ, ਖਾਂਵਦੇ, ਮੁਹਹਂ, ਕਰਹਿ, ਖਾਹਿ, ਅਚੇਤਾਂ। 
੧ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਭਗਤੀ। ਵੈ 


ਪਰ ਧੁੱਪ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਕੂੜਾ ਰੰਗੁ ਕੁਸੰਭ ਡੰ 
€ ਕਾ..." ਵਰਤਿਆ ਹੈ)। ਭਾਵ ਹੈ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ। ਛੋਛਾ-ਤੁੱਛ, ਹੌਲਾ। ਬਿਸਟਾ-ਗੰਦਗੀ। ਪਚਹਿ- € 
ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਲੁ ਫਲੁ-ਕਪਟ ਫ਼ਰੇਸ਼। ਢਾਹਿਆ-ਸੋਲਿਆ। ਓਤੈ ਕੰਮਿ-ਉਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ। 
ਦੈ ਚੇਤਿ=ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ। ਅਚੇਤ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆ। ਤਡਾਇਆ-ਅਡਵਾਇਆ। 

੯ ਅਰਥ--(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ , ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਉਹ) 
ਬਹੁਤ ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਣ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਣ ਕਰਕੇ ਬਰਤ ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਉਸ 
ਦੈ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਧੁੱਖ-ਧੁੱਖੀ (ਭਾਵ ਕਲਪਣਾ, ਚਿੰਤਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਨੀਂਦ 
ਦੈ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਨਾ ਹੀ) ਸੌ (ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਰਾਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ)। (ਹਾਂ, ਜੇ ਉਹ ਜੀਵ) 
€ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਗੁਜ਼ਾਰੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ £ 
ਨ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਤੀ-ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ/ ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
 ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਨੂੰ (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਅਥਵਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਭੂ ਵਿਚ 
4 

ਸਮ: ੩॥- ਹੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਮਨਮੁਖ! ਹ[ਇਸ ਪਦਾਣਕਾਂ ਨ ਕੂੜਾ (ਗਾ ਜਰ 


€$ 
ਮਾਰਾਂ ਵਾਕ ਵਾਰ ਵਾ ਦਾ ਨਾਲ ਚਾ ਾਵਾ ਦਾ 


€ੰ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ-ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ (ਦੱਸੇ ਹੋਏ) ਸੁਭਾਵਕ ਗਿਆਨ &$ 
€ (ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਹੋਏ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ $ 
ਟ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਢਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ € 
ਇਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਊ 
ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿੱਚ (ਹੀ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ? 
ਨੰ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਹੈ। ਕਈ (ਪ੍ਰਾਣੀ) ਛਲ ਫ਼ਰੇਬ ਕਰਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਪਦਾਰਥ ਖੋਹ 
ਦੂੰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਰੋਜ਼ੀ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਕੂੜ ਕੁਸੱਤ (ਝੂਠ) ਬੋਲਿਆ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਰਮਜ਼ ਨੂੰ ਤੂੰ 
ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ' ਜੋ) ਤੈ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ) ਉਹੋ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਉਨ੍ਹਾਂ (ਕੂੜ, 
ਦੈ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ 
ਉਆ ਆ 
€ ਭੰਡਾਰੇ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ? ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ 
ਦੈ ਪਦਾਰਥ) ਛਕਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ, ਸਭ) ਸਫਲ ਹੈ (ਪਰ ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦੇ $ 
੧ ਆ ਆ ਆਉ ਆਉ ਆਉ ਆਉ ਵਦਆਕਆਆ 


114.4140611. 


7006"? “1-: “1. ? “ਵਿਕ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫ 


ਨ ਨੂੰ ਕੰ ਰਨ ਅੇ) ਅਭਦਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਨ ਨਹੀਂ ਪਕਦੀ)4੮੪ ਵੈ 
ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਹੈ ਨਾਨਕ, ਕਰਮੀ ਇਹ ਮਤਿ ਪਾਈ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਚਾਰ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ-- $ 
$੪) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ' ਜਿਨ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਹੈਂ' ਤਿਨੋ ਨੇ ਇਹ ਮਤਿ ਪਾਈ ਹੈ। ਇੰ 
ਉਸ 
ਟੈ 
ਰਾ 
ਵੈ 
£ 
ਟ 


੫ 


ਦੀ 


ਗੁਰੂ ਕਹੇ' ਕਹਯਾ ਲਾਭ ਸਭ ਕੋ ਨਹੀਂ' ਮਿਲੇ। ਉਨ ਕੌ ਮਿਲੇ ਹੈ ਜਿਨਹੁ ਨੂੰ ਕਰਮੀ, ਰਜਾਇ 
ਮੋ ਚਲਨੇ ਰੂਪ ਕਰਮ ਸੇ ਗੁਰੋਂ' ਕੋ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹੁ ਮਤਿ ਪਾਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਾਯ ਹੈ। 

[ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਇਹ ਮਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਵਾਲਿਆਂ (ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ। 


[ 
) ਹੇ ਲਨਕ। ਪੂ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਜਾਣ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ) ਸਮਝ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਸਹਿਬ ਸੰਘ 


ਨਿਰਣੈ : 
ਜਿਵੇਂ “ਜਪੁ ਜੀ” ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ “ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਤਿ` ਆਇਆ ਹੈ, ਇਥੇ ਵੀ ਉਸੇ ਭਾਵ 
ਵਿਚ “ਕਰਮੀ' ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਵੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਵੀ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਥੇ “ਕਰਮੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ--ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ $ 
ਹਨ ਕਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਉਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁਝਣੋਂ' ਕੋਰਾ ਰਹਿੰਦਾ 
। ਇਸੇ ਘਾਟ ਕਾਰਨ ਹੀ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਲਪਣਾ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਿ ਕਦਰਰ 
ਰੰਗ ਵੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਪਾਪ-ਕਰਮ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵ 
ਵੇਲੇ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁਕ ਨ 
। ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ-ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਨੰਦ ਨਾਲ ਉ 
ਰੀ ਕਦ ਨ ਤੇ ਗੀ ਇਨੋਜ ਕਰ ਗੁਨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਝੋਟ ਨਹੀਂ 
। ਉਹ ਸਾਂਈਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ- 
ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਾਜ਼ਕ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸਹਜ 
ਉ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਉਸ ਸਾਂਈ' ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਵਿਹਲੀ ਹਾਲ ਦੁਹਾਈ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਬੇਦ ਵਖਾਣਹਿ, ਮਾਇਆ £ 
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ਪਦ ਅਰਥ--ਸੁਆਇ-ਮਤਲਬ ਲਈ। ਸੰਬਾਹਿ-ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕੋ-ਕੋਈ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ। 
ਨਿਰਾਸਿ-ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ। ਦਰਿ-(ਮਾਲਕ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ। ਪਰਗਾਸਿ-ਪ੍ਰਗਟ। 


ਅਰਥ--ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ ਬਹੁਤੀ ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ 
(ਪਰ ਆਤਮਕ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ)। ( 
ਮਨੁੱਖ ! ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ) ਦੂਜੇ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਲੱਗ ਕੇ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਮੂਰਖ ਮਨ (ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਾਤਾਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ (ਸਭ ਨੂੰ) ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
£ (ਮਨਮੁਖ) ਕਦੀ ਵੀ ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦਾ। (ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰੇ ਬੰਦੇ ਦੇ) ਗਲ ਵਿੱਚੋਂ ਜਮ ਦਾ ਫਾਹਾ (ਕਦੇ 
ਦੈ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ (ਅਤੇ) ਉਹ ਬਾਰ-ਬਾਰ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ /ਰਹਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਅਗਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਕੁਝ ਵੀ ਡੈ 
$ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ ਭਾਵ ਕਰਮ-ਕਰਤੂਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਉਹ) ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ 
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ਰਖ ਆ 


ਲਾਲਾ ਤਾਲਾ, 


੯ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਨਿਰੋਲ ਸੁਖ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ) ਬੀਤਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਟੂ 
ਦ ਕਿ) ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਤ' ਭੁਲਉਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਸ (ਨਾਮ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਾਚੇ (ਮਾਲਕ ਦੇ) ਊ 


ਆ 


੬੫੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 


ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। ਵ 
ਏ ਮ:੩॥ - (ਜਿਸ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਨੇ ਵੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਨੇ ਸਾਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦੂੰ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ) ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਸਰ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਗੀ 
€ ਸਮਝੋ)। (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ (ਹੈ ਕਿ ਉਹ £ 

ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਨਣ (ਹੋਇਆ)। ਦੈ 
$ (ਟਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਣ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਠੀਕ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਗਿਆ ਏ 
$ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਹਰੇਕ ਕਾਰਵਾਈ ਵਿਚ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ (ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਦੀਵੀ $ 
$ ਅੰਗ ਬਣ ਗਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਕਿ) ਵਡਿਆਈ, (ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇ) ਵੱਡੇ (ਮਾਲਕ- £ 
$ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਾਸ (ਹੈ)। (ਉਹ ਇਸ ਲਈ ਵੱਡੇ ਦੀਆਂ) ਸਿਫਤਾਂ (ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਦ 
ੂੰ ਗਉਂਦਾ ਹੋਇਆ) ਅਰਦਾਸਿ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਮੂਰਖ 
€ ਦਾ ਹੀ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਸਾਚੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ' (ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ (ਉਸ ਦੀ $ 
0 ਆ ੫੪੬4 

(ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਸਣਾ, ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਜਪ, ਤਪ (ਅਤੇ) ਸੰਜਮ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਰੰ ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਨਮ ਤੋਂ ਲਾ (ਜੋ) ਜੀਵਨ (ਬਤੀਤ ਹੋਵ, ਉਸ ਨੰ) ਫਿਟਕਾਰ-ਯੋਗ ਜੀਵਨ (ਸਮਝਦਾ $ 
੯ ਹੈ)। (ਸੱਚਾ) _ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਣ ਕੀਤਿਆਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) $ 
$ ਆਪਹੁਦਰਾ (ਜੀਵ ਗੁਰ-ਸਿਖਿਆ ਤੋਂ ਵਾਂਝਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਜਾਲ ਵਿਚ (ਫੱਸ ਕੇ) # 
$ ਨਾਸ਼ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ !) ਜਿਵੇ' (ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਲੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹੀ) ਤੂੰ ਟ 
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੮ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਹਰ ਕੋਈ (ਪ੍ਰਾਣੀ) ਤੇਰਾ (ਸਾਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹਰੇਕ $ 
$ਦੀ (ਜੀਵਨ-ਪੂੰਜੀ) ਹੈਂ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਰਜ਼ੋਈਆਂ ਕਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ (ਅਨੇਕ ? 
ਦੈ ਦਾਤਾਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਜੀਵ ਉਤੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ £ 

ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਤੂੰ ਦੂਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈਂ'। ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂ 
$ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ' ਜਿਸ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗੀਏ (ਬੇਸ਼ੱਕ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ $ 
$ ਨਵੇ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ (ਵਡਿਆਉਂਦੇ) ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ £ 


"ਆ 


ਦੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਪਰਗਾਸਿ (ਪ੍ਰਗਟ) ਕਰਦਾ ਹੈ॥ ੯॥ $ 
%ਉ) _ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਤਿ ਬੇਦ ਵਖਾਣਹਿ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ॥ ਟੰ 
ਰੰ ਨਿਰਣੈ-ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸੁਆਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਆਦ'ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ' ਕਰਨੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੀ 
€ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀ” ਜਾਪਦੇ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ $ 
$ 'ਸੁਆਇ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਆਦ' ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੋ, ਇਥੇ £ 
ਰੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ "ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਮਨੋਰਥ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੁਆਇ' £ 
€ ਪਦ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- $ 
ਦੇ ੧. ਜੋ ਸੰਸਾਰੈ ਕੈ ਕੁਟੰਬ ਮਿਤ ਭਾਈ ਦੀਸਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਟੰ 
$ ਤੇ ਸਭਿ ਅਪਨੇ ਸੁਆਇ ਮਿਲਾਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬0 2 
ਵੈ ੨. ਇਕਿ ਅਪਣੈ ਸੁਆਇ ਆਇ ਬਹਹਿ ਗੁਰ ਆਗੈ ੯ 
੯ ਜਿਉ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਈਐ॥ (ਪੰਨਾ ਦ੮੧ 2 
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ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬ 


ਅੰ) ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਮਨ ਮੂਰਖ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ॥ $ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਮਨ ਮੂਰਖ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮੱਤਭੇਦ $ 
ਜਿਵੇਂ- 
ਔਰ ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਦਵੈਤ ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਕੁ ਭੁਲਾਇ ਦੀਆ ਹੈ ਇਸੀ ਤੇ ਤਿਨ ਮੂਰਖ ਟ 
ਮਨ ਵਾਲਲੋਂ ਕੋ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਤੀ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 


2 


ਮਨ ਮੂਰਖੋ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ)। 
ਨਿਰਫੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਮਨ ਮੂਰਖ” ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
“ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ ਜਿਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ” (ਪੰ. ੧੪੦)। ਸੋ, ਇਥੇ “ਮਨ ਮੂਰਖ" ਦਾ 


ਦਾ 


6 
੯ 
ਟੂ 
ਰੈ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜੇ ਸੂ ਸੁਖਦਾਤਾ” ਮਗਰੋ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ--'ਪੂਰੇ 
ਰਾ ਨਲ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਵ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਚਰ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜੋ 
€ “ਮਿਲੈ” ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਇਉ' ਬਣਦੇ ਹਨ-- 
6 ਆ ਨਲ ਅਤਰਰ ਮਦ ਹੈ ਤਬ ਦਏ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਨਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਨੂ 
ਟਰ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਨਾਂ ਭਾਵਾਂ ਦੀ ੍ਰਤੂਤਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ- 6 
੯ ੧. ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਕਢੈ ਧੋਇ॥ ਪੰਨਾ ੪੩ 2 
੮ ੨. ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਵੈ 
੮ ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਭ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਵਣਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯ ਨ 
€ਨਿਰਣੈ-ਵੇਖਣਯੋਗ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਸਤਿਗੁਰੂ' ਵੀ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਨਾਮ` ਵੀ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹੈ। ਦੈ 
ਦੂਜੇ ਇਹ ਆਖੀਏ ਕਿ “ਪੂਰੇ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ' ਤਾਂ ਕਈ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ $ 
ਦੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ “ਨਾਮ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ” ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵੀ ਕਈ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ , 
€ਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਸੋ, ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਧ ਬਿਸਰਾਮ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪਿੰਗਲ ਦੀ 2 
€ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇਗੀ। ਜੇ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਸੁਖਦਾਤਾ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਠੀਕ £ 
ਹੈ, ਸੁਖਦਾਤਾ ਨਾਮੁ-ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ_ਕਰਦਾ। ਹਾਂ, 'ਸੁਖਦਾਤਾ` ਪਦ 
ਦੈ 'ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ` ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨ ਓ 
ਵੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਪੰਡਿਤ, ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰੰਥ 
€ ਸੁਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ 
੍ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ। ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਬੱਚਣ ਦਾ ਇਕੈ 
ਸਾਧਨ ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵੱਡੇ ੭ 
€ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਨਿਰੋਲ ਸਾੱਚ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨਾ 2 
ਦਾਨਾ ਨ?317 73੧77 ੨1੨੨੨ ਮਾ ਕਾਕਾ 
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ਹੂ 5 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬ € 
€ ਜੀਵ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਚਾਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਲਪ ਨਟਰਨਾਮਚਜ ਗਲੀ. 


ਨੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ, ਮਣ ਦੰ 
ਸਰ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ $ 


੭ "7 "<੫੦ ੮੫ 
ਵੈ ੬੫੬ ੰ 


$ ! ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ' (ਬਾਕੀ) ਸਭ ਤੇਰੇ ਭਿਖਾਰੀ ਹਨ। ਵੈ 


6 ਭਾਇ ਜਗਤੁ _ਪਰਬੋਧਦਾ, _ਨਾ ਬੂਝੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ $ 
ਦੈ ਗਵਾਇਆ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ £ 
ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ, ਬੂਝਹੁ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਸਦਾ ਸਾਂਤਿ £ 
ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਚੂਕੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ॥ ਆਪੈ ਨੋ ਆਪੁ ਖਾਇ, 
ਲੁ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਮੁਕਤੁ 
ਹੈ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੁ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ, 
ਮੁਖਿ ਪਾਂਵੈ ਥਾਇ॥ ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸੋ ਹਰਿ 
ਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਗੁਰਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲਘਾਇ॥ 
ਹਠਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਪੁਛਹੁ ਵੇਦਾ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕੀ 
ਸੋ ਕਰੇ, ਜਿਸੁ ਲਏ ਹਰਿ ਲਾਇ॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਜਿਨੀਂ', ਨਾਉਂ, ਹੈਂ, ਥਾਂਇ, ਲੰਘਾਇ, ਵੇਦਾਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਬ਼ੂਝਹੁ, ਪੂਛਹੁ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਨ ਚੀਨਈ-ਨਹੀ' ਪਛਾਣਦਾ। ਚੂਕੈ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪੈ ਨੋ-ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ 
। ਆਪੁ-ਆਪਾ। ਪਾਵੈ ਥਾਇ-ਪਰਵਾਨ, ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ--ਪੰਡਿਤ (ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉੱਚਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉੱਚੀ 
ਸੁਰ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ। (ਸਰਬ £ 
$ ਵਿਆਪਕ) ਬ੍ਰਹਮ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹੀ ਵਸ ਚਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ) ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਦੂ 
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$ ਮਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੧॥ $ 
ਨ ਮ:੩॥- (ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋ! ਤੁਸੀਂ) ਸੋਚ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲਵੋਂ $ 
6 (ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। (ਨਾਮ $ 
$ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ), ਸਦੀਵੀ ਖੇੜਾ ਮਨ £ੰ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ (ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਸੰਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਰੋਲਾ-ਰੱਪਾ $ 
ਦੈ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੂ ਆਰਾ (ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਵੀਚਾਰ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਟਿਕਦੀ ਹੈ 5 
6 ਕਿ) ਜਦ ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ-ਰੂਪ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜਦ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਦੀ. ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ $ 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਵ 


ਟੈ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਚੱਤੇ (ਚੰਗੇ ਗਏ), ਉਹ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ 
ਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਹਰਿ ਜੀਉ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਲਈ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ॥੨॥ 


ਰਾਸ 


€ ਬਿਨਾ) ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ' ਕੀਤਾ, (ਇਸਬਾਰੇ ਜੇ ਕੋਈ ਸੰਕਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ੱਕ) 
ਰੰ ਵੇਦਾਂ (ਅਰਥਾਤ ਬੇਦ-ਬਕਤਿਆਂ, ਗਿਆਨਆਂ, ਆਲਮ ਫਾਜ਼ਲਾਂ ਪਾਸੋ) ਜਾ ਕੇ ਪੁਛ-ਪੜਤਾਲ ਕਰ 
ਦੈ ਲਵੋ (ਉਹ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਗੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ 
ਦੈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਕਰੇਗਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਆਪਣੀ ਰਹਿਮਤ ਕਰਕੇ 
€ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ) ਲਾ ਲਵੇਗਾ (ਇਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)॥੧0॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭੇ-ਭਾਵਨੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਰੇ ਚੱਟੀ ਬਧੇ ਪਾਠਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਲੱਗੀ 
ਹੋ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕੀ ਹੈ-ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਕੀ ਹੈ ?--ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਰੁ 
ਹੈ”। ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਪਵਿੱਤਰ ਭਾਂਡੇ 
ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੌਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦ ਟਿਕਾਉ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ ਆ ਜਾਣ 
ਨਾਲ, ਨਿਰਮਲ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਦੇਖਣ ਵਾਂਗ, ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਦੀ ਪਛਾਣ ਆਉਣ ਲਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੜੂੰਦ 
ਹੋਇਆ ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਨੋਂ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਮਜ਼ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। ਬਸ, ਇਹੋ ਗੁਰਮਤਿ 


ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਨੇ ਮੁਕਣਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ_ਸੂਰਾ ਵਰੀਆਮੁ, ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ 
? ਦੁਸਟੁ ਅਰੰਕਰਣੁ _ਮਾਰਿਆ॥ _ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹਿ, ਜਨਮੁ $ 
$ ਸਵਾਰਿਆ॥ ਆਪਿ ਹੋਆ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ, ਸਭੁ ਕੁਲੁ ਨਿਸਤਾਰਿਆ॥ $ 
€ ਸੋਹਨਿ ਸਚਿ _ਦੁਆਰਿ, _ਨਾਮੁ _ਪਿਆਰਿਆ॥ _ ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ £ 
$ ਅਹੰਕਾਰਿ, ਮਰਣੁ ਵਿਗਾੜਿਆ॥ ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਹੁਕਮੁ, ਕਿਆ ਕਰਹਿ $ 
$ ਵਿਚਾਰਿਆ॥ ਆਪਪਹੁ ਦੂਜੈ ਲਗਿ, ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨ ੭ 
ਦੈ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ, ਸੁਖੁ ਵਿਸਾਰਿਆ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ? 
$ ਦਿੜਾਇਆ, ਤਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ _ਚੁਕਾਇਆ॥ _ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ $ 
ਨੂ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ, ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਏਕ £ 
ਆ ਆ ਆਣ 


ਦਿਆ 
ਲਾ ਰਾ ਨਾਨਾ ੧੧੫੫੬. 
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੬੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭ $ 


੯ 
£ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, 
ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ॥ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ ਕਰਤਾ, ਜੋ ਭਾਵੈ 
$ ਨਾਇ ਲਾਇਆ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾ ਜੀਵੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਖਿਨੁ 
$ ਮਰਿ ਜਾਇਆ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ ਜੋ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਦੀਬਾਣੁ ਸਿਉ, ਸੋ 
ਦੇ ਸਭਨੀ ਦੀਬਾਣੀ ਮਿਲਿਆ॥ ਜਿਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ, ਤਿਥੈ ਓਹੁ ਸੁਰਖਰੂ, 
$ ਓਸ ਕੈ ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ, ਸਭ ਪਾਪੀ ਤਰਿਆ॥ ਓਸੁ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨੁ 
ਦੋ ਹੈ, ਨਾਮੋ ਪਰਵਰਿਆ॥ ਨਾਉ ਪੂਜੀਐ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ, ਨਾਇ ਕਿਲਵਿਖ 
£ ਸਭ ਹਿਰਿਆ॥ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਇਕ ਮਨਿ, ਇਕ ਚਿਤਿ, ਸੇ 
੯ ਅਸਥਿਰੁ ਜਗਿ ਰਹਿਆ॥ ੧੧॥ 

ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

$ ਮੁਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਸਾਲਾਹਿ, ਮੁਹਿ। 

ਵੇ ਪਦ ਅਰਥ--ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ। ਵਰੀਆਮੁ-ਬਹਾਦੂਰ। ਅਹੰਕਰਣ-ਹੰਕਾਰ, ਅਭਿਮਾਨ। ਨਾਮੁ 9 
€ ਪਿਆਰਿਆ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਰਣੁ-ਮੌਤ। ਮਗੁ-(ਜੀਵਨ) ਮਾਰਗ। ਜੋਹਿ ਨਾ 
$ ਸਾਕੈ-ਤੱਕ (ਵੇਖ) ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਖਿਨੁ-ਛਿਨ ਮਾਤਰ। ਦੀਬਾਣ ਸਿਉ-ਦੀਬਾਣ (ਦਰਬਾਰ) ਨਾਲ; 2 
ਰੰ ੁਰਰੂ-ਉੱਜਲ(ਕਦਾਗ) ਖੜੇ ਨਾਲ। ਨਮੋ ਪਰਵਰਿਆ=ਨਮ ਹੀ ਪਰਵਾਰ ਹੈ। ਹਿਰਿਆ-ਨਾਲ ਹੋ 
ਹੀ 


ਗਿਰ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕੋ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਕਆ ਕ ਆਕਆਕਕਿਆ"ਆ""ਆ' 


੯ ਅਰਥ--ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹਾਦਰ ਸੂਰਮਾ (ਹੈ) ਜਿਸ $ 
$ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ) ਵਿੱਚੋਂ ਦੁਸ਼ਟ “ਅਹੰਕਾਰ” ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ? 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਸੰਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। £ 
(ਉਹ) ਆਪ ਸਦਾ ਲਈ (ਸਸਰੀ ਬੰਧਨ) ਤੋਂ ਮਕਤ (ਹੋਂ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ ਆਪਣਾ) 
€ ਸਾਰਾ ਕੁੱਲ (ਖਾਨਦਾਨ)ਹੀ ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾੱਚੇ $ 
6 (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਆਪ-ਹੁਦਰੇ (ਲੋਕ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਪਰਿਵਰਤ ਹੋਏ) # 
$ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਮਰਣਾ (ਵੀ) ਵਿਗਾੜ (ਲਿਆ ਹੈ- “ਅਹੰਕਾਰਿ ਮੁਏ ਸੇ ਦੈ 
ਦ ਵਿਗਤੀ ਗਏ... ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ 
$ ਆਪਹੁਦਰੇ) ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਕਰਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਭ (ਪਾਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ $ 
$ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਤੋਂ (ਥਿੜਕ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਲਗ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ # 
ਭੁੱਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ (ਕੁਝ) ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ £ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ-ਹੁਦਰਿਆਂ ਨੇ) ਸੁਖ ਰੂਪ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਵਿਸਾਰਿਆ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ॥੧॥ $ 
ਮ: ੩॥ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਪਾਕਾਂ ਕਰ $ 

$ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ) ਵਿੱਚੋਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਭਰਮ ਦੂਰ ਟੈ 
੯ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ, ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਗਾਉਣੀ ਕੀਤੀ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ 
$ ਕਮਲ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ (ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। $ 
$ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ $ 
ਆ 


ਦੈ ਦੈ, 


ਤਤ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭ ੬੫੯ ਨ 


ਫਟ 
$ 
ਦਰਬਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਇੰਨਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਤੇ ਅਸਗਾਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ $ 
ਵਿੱਚ ਅਰਸ਼ਾਂ ਕੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦਰਬਾਰ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਉਹ (ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਸਬੰਧੀ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਵੇ ਉਥੇ ਹੀ (ਉਹ) ਉੱਜਲਾ ਮੁਖੜਾ (ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਵੀ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ,) ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ $ 
ਵੈ 
ਵੈ 
ਟ 
ਵੈ 
ਵੈ 
ਵਰ 
ਲੀ 
ਵੀ 


ਜਿ 


$ 
$ 
$ 
$ 
$ 
$. 
ਦੈ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਪਰਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਐਨੀ 
€ ਉੱਚੀ-ਸੁੱਚੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਉਸ ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ (ਅਤੇ) ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
6 ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਾਪ, ਕਲੇਸ਼, ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਇਕ 
ਦੈ ਚਿੱਤ ਹੋ ਕੇ ਅਥਵਾ ਪੂਰਨ ਇਕਾਗਰਤਾ ਨਾਲ (ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ, ਓਹ ਜਗਤ ਵਿਚ 
€ ਅਸਥਿਰ (ਅਡੋਲ) ਹੋ ਗਏ॥੧੧॥ 

੯ 

ਸਿ 

ਉ 

6 

$ 

$ 

$ 


ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਹਉਂਸੈ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਤਤ-ਵਿਚਾਰ ਇਹ 
ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਕੀ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੈ ਸਭ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਦੂਜਾ $ 


੮ . ਪਉੜੀ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 2 


ਦੈ ਵਾਲੀ ਸਦ-ਭਾਵਨਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਗਈ। “ਸਚੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਦਿਆਂ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁ” ਦੇ ਮਹਾਂਵਾਕ $ 
€ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹਰ ਥਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦਾ £ 
$ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਦੈ 


$ ਸਲੋਕ ਮ:੩॥ ਆਤਮਾਦੇਉ ਪੂਜੀਐ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ 
$ ਆਤਮੇ ਨੋ ਆਤਮੇ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ਹੋਇ, ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇ॥ 
$ ਆਤਮਾ ਅਡੋਲੂ, ਨ ਡੋਲਈ, ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ॥ ਗੁਰ ਵਿਣੁ, 
੯ ਸਹਜੁ ਨ ਆਵਈ, ਲੋਭੁ ਮੈਲੁ ਨ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ £ 
ਦ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਭ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਇ॥ ਸਚੇ, ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ, ਮਲੁ $ 
ਦ ਲਾਗੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਧੋਤੀ ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰੈ, ਜੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਇ॥ £ 


ਆ ਆ ਆ 


ਆਖ 


49110 << 
ਵੈ ੬੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭ $ 


£ ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰੀ, ਸਭੁ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਮੈਲਾ $ 
$ ਊਜਲੁ ਤਾ ਥੀਐ, ਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ॥੧॥ ਮ:੩॥ ਮਨਮੁਖੁ $ 


ਗੋ 
4 
ਗੰ 
੍ 
ਰੋ 
% 
ਰੰ 
ਇਿ 
ਗੋ 
% 
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ਊ ਸਦ ਭੁੰਚੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ ਵਿਣੂ ਮਨੈ ਜਿ ਹੋਰੀ ਨਾਲਿ 
$ ਲੁਝਣਾ, ਜਾਸੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ॥ ਮਨਮੁਖੀ ਮਨ ਹਠਿ ਹਾਰਿਆ, ਕੂੜੁ 
ਦੈ ਕੁਸਤੁ ਕਮਾਇ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਜਿਣੈ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ, ਮਨਮੁਖਿ ਆਵੈ ਜਾਇ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ 
੯ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤੁ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਖੀ॥ 
੯ ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਲੈ ਹਿਰਦੈ ਰਾਖੀ॥ $ 
$ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਸਰੇਸਟ ਉਤਮ, ਗੁਰਬਚਨੀ ਸਹਜੇ ਚਾਖੀ॥ ਤਹ £ 


ਆਖ" 


ਦੈ ਭਇਆ ਪ੍ਗਾਸੁ, ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ 4 ਜਿਉਂ ਸੂਰਜੁ ਜੁ ਚੈਣਿ ਕਿਰਾਖੀ॥ ? 
ਦੇ ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਸੋ ਦੇਖਿਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ॥ ੧੨॥ 6 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟੂ 
ਵੇ ੮੯੫੬੬ ਗੁਰਬਚਨੀਂ। $ 
ਬਿੰਦੀ --ਮਨਮੁਖੀ 
ਨ... ਝਕਲ-ਜਾਇ ਬਨ ਦਾ ਰਖ ਸੂਦ ਹਬ#ਥਤ ਛਾਂ ਵਿਚ ਨਲ ਹ। 
ਪੱਖੋਂ ਇਹ ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 
ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ--ਆਤਮਾ ਦੇਉ-ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਹਜਿ-ਗਿਆਨ 6 
€ ਦੁਆਰਾ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਪਰਚਾ-ਜਾਣਕਾਰੀ, ਪਿਆਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ ਆਹਰੇ ੭ 


ਊ ਇਹ ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ)। ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ-(ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਪਈ ਹੋਈਂ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ। ਦੂੰ 
< ਲਿਵ-ਮਾਲਿਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰੀ ਯਾਦ ਵਿੱਚ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਜੁੜਨਾ। ਧਾਤੁ-ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਪਿਛੇ ੭ 
€ ਦੌੜਨਾ। ਸਥ-ਝਗੜਾ ਨਿਬੇੜਨ ਵਾਲੀ ਸਭਾ ਜਾਂ ਪੰਚਾਇਤ। ਭੁੰਚੀਐ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛਕਣਾ ਜਾਂ ਮਾਣਨਾ $ 
6 ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲੁਝਣਾ-ਝਗੜਨਾ। ਸਾਖੀ-ਸਿਖਿਆ (ਉਪਦੇਸ਼)। ਸਹਜੇ-ਸੁਭਾਵਿਕ, ਬਿਨਾਂ ਤਰੱਦਦ ੬ 
ਪਦੇ ਮੁਖਿ-ਚਿਹਰੇ ਤੇ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਕਿਰਾਖੀ-ਖਿੱਚੀ ਹੈ। ਆਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। $ 
੯ ਅਰਥ--ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 

€ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਆਤਮੇ ਨੂੰ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮ) £ 
੧ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਆਮ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਮ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਮਿਆਦ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭ ੬੬੧ $ 


ਆਤਮੇ ਦੀ ਪਰਤੀਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੇੇਮ ਵਿਚ (ਜੀਵ) ਆਤਮਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪੂਰਨ ਊ 
ਦੈ ਗਿਆਨ (ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਲੋਭ ਰੂਪ ਮੈਲ (ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ) ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ 2 
ਦਲ ਜਾਰਨ ਮਨ ਤੋਲਦਾ ਚਰ 1 (ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਪੂਰਨ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ) ਇਕ ਛਿਨ ਭਰ 
€ ਰਰੀ ਨਾਮ ਮਨ ਅੰਦਰ ਵੱਸ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਜਾਣੋਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੂੰ 
$ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਚੇ (ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਜਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਸੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਮੈਲ (ਤਾਂ ਉਸ ਮਾਲਿਕ ਊ 
ਦੈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪੈਣ ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਮਨ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਦੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ 2 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ) ਧੋਤਿਆਂ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ' ਲਹਿੰਦੀ ਜੇ (ਕੋਈ ਭਾਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ) ਅਠਾਹਠ ਨ 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਵੇ। (ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਆਪਹੁਦਰੇ (ਨਿਗੁਰੇ ਦੂੰ 
ਮਨੁੱਖ ਜਿਤਨੇ ਵੀ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਹੰਕਾਰੀ) ਬਣ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸਭ ਊ 
ਦੁੱਖ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ $ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਮੈਲਾ (ਹੋਇਆ ਮਨ) ਤਾਂ ਨਿਰਮਲ (ਸਾਫ਼) ਹੁੰਦਾ 2 
$ ਹੈ ਜੇ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਾਤਿ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕਮਿਕ ਊ 
ਹੋ ਜਾਵੇ)॥੧॥ 
ਮ:੩॥- (ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਆਪ-ੁਦਰੇ ਬੰਦ ਨੂੰ (ਜੇ ਸਮਝਾਈਏ ਤਾਂ) $ 
ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸਮਝਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ? (ਜੇ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਰਲਾ 2 
€ ਦੇਵੀਏ (ਤਾਂ ਉਹ) ਰਲਾਇਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਲ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਬੀਤ ਗਏ ਸਮੇ' ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) 


ਵਾ, 


੬00 ,0,4,4,40,040446 


€ ਹੋਰਾਂ ਤੇ ਰੋਸ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਝਗੜਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ) ਮਨ ਅਥਵਾ $ 
€ ਬਿਬੇਕ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਪੰਚਾਇਤ (ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਝਗੜਾ ਨਿਬੇੜਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਮਨ ਦੇ ਦੈ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰ (ਬਾਵ ਆਤਮਾ) ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਸ਼ੁੱਧ) ਮਨ ਜੋ (ਕੁਝ ਵੀ) ਇੱਛਾ 

ਦੈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਚੇ (ਪਰਭੂ) ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ $ 
€ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਐ ਪ੍ਰਾਣੀ ੧) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਂਦੇ ਹੋਏ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹਰ ਵੇਲੇ $ 
€ ਛਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ-ਆਤਮਾ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਏੈ 
€ ਲਈ ਮਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂੰ 
ਟੰ ਮਨਮੁਖ (ਆਪਣੇ ਕੁਸਧੁ) ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰਕੇ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸਚੁ ਦੀ ਕਮਾਈ ਛੱਡ ਕੇ) 

ਦੈ ਕੂੜ ਕੁਸੱਤ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ (ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ) ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ, ਗੁਰਮੁਖ) ਡੈ 
$ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਟੰ 
ਪਰੈ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਪੁਰਸ਼, ਮਨ, 
ਦੈ ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ) ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ ਸੱਚ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਂਗ ੭ 
ਦੈ ਅਮਰ ਅਟੱਲ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ) ਆਪਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ (ਕੂੜ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਉਲਝਿਆ ਹੋਣ & 


ਵਖ 


€ ਕਰਕੇ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ॥੨॥ ਵੈ 
੫ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਪਿਆਰਿਓ !) ਭਾਈ ਜਨੋਂ ! ਹਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਇਕ ਏੰ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਵ 


ਦਿ? 22 ਨੰ “੭੭ 
੬੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭ ਇਉ 


ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ (ਇਹ ਬੜੀ ਦੁਰਲਭ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ 
(ਇਹ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਚਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ-ਚਾਲ ਚਲਦਿਆਂ £ 
ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਆਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।) ਇਹ ਰਤਨ ਰੂਪ ਗੁਰ-ਸਿਖਿਆ (ਜਿਸ ਨੇ ੬ 

ਟਿਕਾ ਲਈ, ਸਮਝੋ) ਉਸ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਅੰਧੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 
੯ ਅਤੇ ਨਿਰੋਲ ਆਤਮਿਕ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਵੇ' ਕਿ ਸੂਰਜ (ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ) ਰਾਤ ਖਿੱਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ $ 
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“ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ `'--ਅਜਿਹੇ ਸਰਬ- 
$ ਵਿਆਪੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਦੀ ਸਹੀ ਜਾਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਸੱਚੇ 
ਦੈ ਹੂਰ ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆਂ ਰਹਿ ਕੇ ਹਠ--ਕਰਮ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਮਨ ਸਾਫ਼ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਮੈਲ ਵਿਚ 


੨ੜੋ 


ਦ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਲੇ ਮਨ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਥਾਂਇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਸ਼ੁੱਧ 
€ ਨੀਯਤ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਫਲਦਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ “ਦੂਜੈ ਭਾਇ” ਤੋਂ 
ਦੂੰ ਹਟਾ ਕੇ “ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ' ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪੂਜਾ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਹਨ-- 
ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਕਰੀ ਚਨਣਾਠੀਆ, ਜੇ ਮਨੁ ਉਰਸਾ ਹੋਇ॥ 
ਕਰਣੀ ਕੁੰਗੂ ਜੇ ਰਲੈ, ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ਹੋਇ॥੧॥ 
ਪੂਜਾ ਕੀਚੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਇ॥ ..... 
ਤੀਜੇ ਪਾੜਸ਼ਾਹਿ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਵਾ ਕੀਤੀ, ਘਾਲ ਘਾਲੀ, ਦੂ 
ਉਸ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਕਿਤੇ ਨਹੀ' ਮਿਲਦੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤਤ-ਵਿਚਾਰ ਇਉਂ' ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ-- 
ਉ) ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ ਪਰੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਨੁ ਲਾਈ॥੧0॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪੂਜਾ ਜਾਣੈ, ਭਾਣਾ ਮਨਿ ਵਸਾਈ॥੧੧॥ [ਪੰਨਾ ੯੧0 
ਅੰ) ਹਸਤੀ ਸਿਰਿ ਜਿਉ ਅੰਕਸੁ ਹੈ, ਅਹਰਿਣ ਜਿਉ ਸਿਰੁ ਦੇਇ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਿ ਕੈ, ਊਭੀ ਸੇਵ ਕਰੇਇ॥ (ਪੰਨਾ ੬੪੭ 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਬਾਰੇ ਇਉਂ' ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ-- 
ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ਅੰਤਰਿ ਬਿਧਿ ਜਾਨੈ, ਤਾ ਕੀ ਕਰਿ ਮਨ ਸੇਵਾ॥ 
ਕਰਿ ਪੂਜਾ ਹੋਮਿ ਇਹੁ ਮਨੂਆ, ਗੁਰਦੇਵਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੪ 
ਰਿ ਆਤਮਕ ਪੂਜਾ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ ਓਦੋਂ` ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦੈੰ 
੯ ਪਰਤੀਤਿ ਬੱਝਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੀਵ ਇਧਰ ਉਧਰ ਡੱਕੇ-ਡੋਲੇ ਨਹੀਂ' ਖਾਂਦਾ। 
6 ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ -ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਵਿਆਖਦੇ ਹੋਏ $ 
ਟਰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪਹੁਦਰੇ ਲੋਕ ਲਾਭ-ਹੀਨ ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ £ 
$ ਹੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਦ ਕਿ ਗੁਰੂ-ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਊੜੇ ਆਪਣੇ ਕਾਮਲ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਚਾਨਣ $ 
00000 000, 4, ਨਾ ਜਾ ਵਾ ਜਾਲਾ ਵਾਲਾ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮ ੬੬੩ 


੯ 
ਨੂ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦਿਬ-੍ਿਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਤਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ੭ 
ਦੂੰ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਗੁਰਮੁਖ ਅਸਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਟੂ 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਲੇਖੈ ਲਾਇ॥ 
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6 ਕਰੇ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਮਨੁ ਵੇਕਾਰੀ ੍ 
ਟਰ ਵੇਕਾਰਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੂਜਦੇ, ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ $ 
$ ਸਜਾਇ॥ ਆਤਮਦੇਉ ਪੂਜੀਐ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ॥ ਜਪੁ £ 
ਦੈ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਭਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ, ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇਵਾ 


ਪਦ ਅਰਥ--ਲੇਖੈ ਲਾਇ-ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਹਨਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਦੈ 
ਹਨ। ਵੇਕਾਰੀ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ। ਵੇੜਿਆ-ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਰਮੀ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ। ੍ 

ਅਰਥ--(ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 2 
€ ਇਕ ਮਨ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੁਟਿਆ ਰਹੇ, ਉਹ ਹੀ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਲੇਖੇ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਕਰਦਾ ਇੰ 
$ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ (ਜੋ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚਕਾਰ ਦੈ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ) ਮਿਣਾ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ $ 
€ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਹੀਰੇ ਵਰਗਾ) ਜਨਮ ਅਜਾਂਈਂ ਗੁਆ $ 
€ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ # 
੯ ਸੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀ) ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਟੀਕਾ-ਟਿੱਪਣੀ ਨਹੀਂ ਟੂ 
ਦੈ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ)॥੧॥ $ 


ਆ ਆ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 
੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮ 


ਮ: ੩॥- ਵੇਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਵੇਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (੪ 
)ਤਾਤ-ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਜੀਵ (ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਛੁੱਟ) ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਤਮ) ਊੰ 

ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ ਕਿਰਤਮ ਨੂੰ) ਪੂਜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ $ 
ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਹੀ ਪੂਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ) £ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਪੂਜਾ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੀ। (ਆਤਮ-ਪੂਜਕ ਦਾ) ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਟੈ 
ਦੂੰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ (ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ ਤੁਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 6 
$ ਪਰ ਇਹ ਭਾਣਾ ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸਮਝ ਵੀ ਉਸ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਪੱਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਆ 
ਨ ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਰਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਖਰੀ ਨ ਅਰ ਪੇ ਤਕ 
$ ਸਹਿਤ) ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ (ਸੇਵਾ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਟੈ 
(ਸੇਵਾ ਹੀ) ਥਾਂਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ॥੨॥ 
੯ 
੯ 
$ 


੪ 


ਰੂ 


00000 4 4 
ਗੋ (੫੭ 


ਦੈ 
ਪਉੜੀ॥- ਹੇ ਮੋਰੋ ਮਨ । ਹਰੀ ਹਰੀ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ) ਨਾਮ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜਪੋ $ 
(ਜਿਸ ਜਾਪ) ਤੋਂ ਦਿਨੇ ਰਾਤ ਹੀ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ £ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਾਪਾਂ (ਦੀ ਮੈਲ ਮਨ ਤੋਂ) ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੇ £ 
ਰੇ ਮਨ । ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਮੋ ਜਿਸ (ਦਾ ਸਦਕਾ) ਦਲਿਂਢ, ਦੁਖ ਭੁਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ (ਰਗ) 
$ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ (ਜਿਸ ਦੀ $ 
$ ਬਰਕਤ) ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਊੜੇ ਦੇ) ਮਸਤਕ ਉਤੇ #ੰ 
(ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਭਾਗ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਲਿਖਿਆ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਉਸੇ ਮੁਖ ਤੋਂ ਦੈ 
ਦੂੰ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ॥੧੩॥ ਜੋ $ 
$ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ । 
ਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਤੀ॥ $ 
6 ਵਿ ਤਿਨਿ ਕਦ ਚਕਰ ਕਤ 
ਹਨ-- 
$ ਹਰਿ ਹਰਿ ਇਸ ਨਾਮ ਕੋ ਜੋ ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੁਖ ਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਨ ਪੀਤੀ ਕੋ ਲਗਾਤੀ 
੯ ਲਗਾਯ ਕੇ। (ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ $ 
ਲੀ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ ਜਾਪ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖੋਂ ਨੇ ਮੁਖ ਜਾਨ ਕਰ ਪ੍ਰੀਤਿ # 
ਚ ਲਗਾਈ ਹੈ ਵਾ ਗੁਰੋ' ਮੁਖਿ ਦਵਾਰਾ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਾਈਤੀ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਦੈ 
ਪਤ. ਹੇ ਮੇਰੋ ਮਨ । ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਵਿਚ ਊ 
ਵੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ $ 
੯੪. ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ £ 
6 (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਉਤਮ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਬਣ ਜਾਏ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦ 
੫. ਰਬ ਜੋ ਮੁਖੀ (ਸ਼ਰੋਮਣੀ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਊ 


6 ਨਿਰਣੈ--ਜੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪੂਰੀ ਪਉੜੀ ਸਮੇਤ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ $ 


ਦੈ ਨਾਮੁ ਜਪਾਤੀ” ਵੀ ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਖਿ' £ 
$ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮੁਖ ਜਾਨ ਕਰ”, ਮੁਖੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ), ਜਾਂ “ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ` ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ $ 
$ ਨਹੀਂ। ਮੁਖਿ ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ, ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਨ 
ਰਾ 17੧੧੧ ੨ ₹ਾ ੮ ਨਾਨ ਨਾਨਾਡਾਵਾਵਾਲ ਆਵਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਦਦ ੬੬੫ $ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 

ਪੂਜਾ ਦੁਆਰਾ ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਸੰਕੇਤ ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਫਿਰ ਡ 
ਦੁਹਰਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵੱਲੋਂ ਉਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਊ 
ਦ਼ 


੨ 
ਤਹ 
ਤੋ 
ਹੇ 
ੀ- 
ਤੁ 
੬ 
ਸੂ 
ਰੈ 
ਰਹ 
੩ 
ਹਰ 


ਥਾਂ ਇਕ ਪ੍ਰਚਲਤ ਭਰਮ-ਜਨੂੰਨ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਹਿਤ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ-- 


ਸੀ 


ਡਾ ਵਾਲਾ ਲਾਲਾ ਨਾਨਾ 
੭. 
੨੪ 
॥ 
ਗੇ 
% 
ਘ ਤਰ 
੧ 


ਨਾਮ 
ਦਲਿਢ੍ਰ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਦਾ ਊ 
ਜਾਪ ਓਹੀ ਜੀਵ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਾਂਈਂ' ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ $ 
ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਹਿਤ ਇਉ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
ਬੀਤੇ ਵਿਅਰਥ ਸਮੇਂ ਦਾ ਪਛੁਤਾਵਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਭਵਿੱਖ ਦੀ ਆਸ ਛੱਡ ਕੇ ਵਰਤਮਾਨ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਦੂੰ 
ਸਫਲਾਉਣ ਹਿਤ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਮੰਗ ਕਰੇ-- ਊ 
ਇਹ ਭੀਤਰਿ ਤੇ ਇਨ ਕਉ ਡਾਰਹੁ, ਆਪਨ ਨਿਕਟਿ ਬਲਾਵਹੁ॥੧॥ ਟੋ 
ਅਪੁਨੀ ਬਿਧਿ ਆਪਿ ਜਨਾਵਹੁ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੭ 2 
੨. ਇਹ ਬਖਸੀਸ ਖਸਮ ਤੇ ਪਾਵਾ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਾ॥ ਟੀ 
ਨਾਮੁ ਜਪੀ, ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ, ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਉਚਾਰਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੭੭ ਏਂ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਸਬਦਿ ਨ ਕੀਤੋ £ 
ੈ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਨ ਆਇਓ, ਮਿਰਤਕੁ ਹੈ ਸੰਸਾਰਿ॥ ਲਖ $ 
ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ, ਮਰਿ ਜੰਸੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ? 
ਕਰੇ, ਜਿਸਨੋ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸੋਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ 
ਕਰਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥ ਸਚਿ ਰਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸਿਉ, 
ਰ੍ ਸਦਾ ਲਿਵ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੋ ਮੇਲੇ, ਨ ਵਿਛੁੜੈ, ? 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਅਪ 

॥£ 
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ਸਾ 00,000 
ਸੂ 
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ਗੰ 
ਹਾ 
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ਹੂ 
ਕੈ 
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? 
ਨ 
ਕੰ 
ਰੋ 
ਹੂ 
ਜੈ 


੭ 2? . 


ਆਲਾ ਲਾਲਾ ਦਾਦਾ ਲਾ ਤਾ 


ਹੈ ਗਿ? “੨”. 
ਦਰ ੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮ $ 
ਦੈ ਨਾਨਕ, ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ॥੨॥ ਮ: ੩॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ, ਭਗਉਤੀ ? 
੧ ਕਹਾਏ॥ ਪਾਖੰਡਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਏ॥ ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ, ਅੰਤਰਿ ਊੰ 
$ ਮਲੁ ਲਾਏ॥ ਬਾਹਰਿ ਮਲੁ ਧੋਂਵੈ, ਮਨ ਕੀ ਜੂਠਿ ਨ ਜਾਏ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਟੂ 
ਦੈ ਸਿਉ ਬਾਦੁ ਰਚਾਏ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਦੁਖੀਆ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਰਚਾਏ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ $ 
ਦੋਨ ਚੇਤੈ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ॥ ਪੂਰਬ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ॥ £ 
$ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਮੋਖੁ ਨ ਪਾਏ॥੩॥ ਪਉੜੀ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ £ 
€ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ, ਸੇ ਕੜਿ ਨ ਸਵਾਹੀ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ, 
$ ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਹੀ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਜਮ ਡਰੁ £ 
ਨੂੰ ਨਾਹੀ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਆ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ, ਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੈਰੀ ਪਾਹੀ॥ 
ਨੂੰ ਤਿਨ, ਐਥੈ ਓਥੈ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਥੇ ਜਾਹੀ॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੂੰ _`_ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਜਿਨ੍ਹੀਂ, ਸਿਉਂ, ਸਵਾਹੀਂ, ਅਘਾਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਪਾਹੀਂ, ਜਾਰੀਂ। 
ਨੂ ਫੁਟਕਲ--'ਜੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਜੁ” ਕਰਨਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੋੜੇ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਮਿਰਤਕੁ-ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਮੂਰਦਾ)। ਫੇਰੁ-ਗੇੜਾ, ਚੱਕਰ। ਭਗਉਤੀ- 
੧ ਕ੍ਰਿਸ ਦਾ ਭਗਤ, ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਉਂ। ਭਗਵੰਤੈ-ਭਗਵੰਤ (ਖ੍ਭੂ) ਨੂੰ। ਧਾਵਤੁ-ਦੌੜ-ਭੱਜ, 
ਨੂੰ ਚੰਚਲਤਾ। ਪਰ ਨਿੰਦਾ-ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ, ਚੁਗਲੀ। ਮੋਖੁ-ਛੁਟਕਾਰਾ। $ 
$ ਅਰਥ--ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ 
6 ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਬਾਰੇ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ' ਕੀਤੀ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰ) 2 
ਦੈ ਗਿਆਨ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ (ਸਮਝੋ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੁਰਦੇ (ਦੀ ਨਿਆਂਈਂ) ਹੈ। ਏ 
(ਇਸ ਤਰਾਂ, ਹੀ ਜਨਮ ਰਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ (ਵਿਚ ਘੁੱਮਣ-ਘਰੀ ਦਾ) 
ਚੱਕਰ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਾਰ ਬਾਰ ਮਰ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ (ਅਤੇ) 
$ ਵੈ 
$ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਟੈ 
$ ਆਪ ਕਰਾਵੇ। (ਨਾਮ ਬੜੀ ਦੁਰਲੱਭ ਵਸਤੂ ਹੈ), ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਦਾ ਡਾ ਹੈ (ਚ ਇਹ ਅਲ ਉਸ) ਮਿਸ ਦੁਆਬਾ ਹੀ ਮਰ ਭੁੱ ਹੈ (ਇਹ ਬਖਸਿਸ਼ $ 
$ੂੰ ਰ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕੋ "੧ “੫੬ $੫ਊ"੧੦ "੫੪੫" "ਆ" 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਚੀ ਲਗਨ ਦਾ ਹੋਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ $ 
ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸੱਚੀ ਲਿਵ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੱਚੀ ਲਿਵ ਦੇ 2 
ਮਾਰਗੀ ਕੋਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਕ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਦੈ 
ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੇ (ਉਹ ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
$ ਹੁੰਦਾ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥੧॥ ਟ 
ਸੰ: ੩॥- (ਅਸਲ) ਭਗਉਤੀ ਉਹ (ਹੈ) ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ, ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ £ 

ਨ ਰਾਮ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ (ਪਛਾਣਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਟੈ 
(ਓਹ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ) ਚੌੜਦ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ ਘਰ (ਭਾਵ ਨੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਲਿਆਉਂਦਾ ਹ। ਦੰ 
$ (ਉਹ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ) $ 
6 ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਭਗਉਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਡੰ 
6 ੫੯੧ 00000 0 00 00 ਨ 


੯" ਰਣ ਆ ਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮ ੬੬੭ 
ਵਰ ਰਸ ਸੱਦ ਬਕ ਜਰਿਨਅਲੇ ਹਕ ਬਲ ਐਨ ਚ ਮਲ ॥੨॥ 
੫ ਮ: ੩॥- (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਕਪਟ (ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਭਗਤ 
੯ ਸਦਾਵੇ। (ਉਹ ਅਜਿਹੇ) ਪਾਖੰਡ (ਕਰਮਾਂ) ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। & 
€% (ਉਹ ਕਪਟੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਨੂੰ ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਟੋਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਬਕ (ਨਵ ਸਕੀ ਤੋਂ ਤਬ ਆਦਿ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਰੀ) ਸੈਲ ਰੱਦ 
ਦੈ (ਪਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਮਨ ਦੀ ਜੂਠ (ਮੈਲ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। (ਜਿਹੜਾ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਪਾਈ ਊ 
ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਿਆਰੇ ਵਿਚ ਲੱਗਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹੂ 
€ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਹੋਰ) ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਦੂੰ 
$ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਉਸ ਦੇ) ਪੂਰਬਲੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਲੇਖਾ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) 
ਦੈ ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਭੂ ਦੀ 


[01111 
ਹੰਦੀ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ (ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ 

।' ਜਿਨਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਪਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਜੀਊੜ ਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ” ਲਗਦੇ ਹਨ। 8 
ਉਥ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਮੁੱਖੜੇ ਉਜਲੇ (ਸੁਰਖਰੂ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ੬ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ-ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੧੪॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਛੈ 


੭ 


€ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 

66) ਉਹ ਜਨ ਕੜਿ ਪਚਤੇ ਨਹੀਂ ਨਰਕੋਂ' ਮੇ ਸਵਾਹੀ, ਸਭੀ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਅ) 0 444 
ਉਠ ਕੇ ਝੂਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਵੇ ਉਪਲਖਤ ਸਰਬ ਕਾਲ ਜਾਣ ਲੈਣੇ ਕਿਸੀ ਕਾਲ ਮੈਂ ਭੀ ਝੂਰਦੇ 
ਨਹੀਂ। ਗੋਸਲ ਸਕ ਤ 
ਉਹ ਕ੍ਰਿਝਦੇ ਨਹੀਂ' ਸੌਂਦੇ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 4 
ਕੜਿ ਨ ਸਵਾਹੀ ਕੂੜਿ _ਕੁੜਦੇ“ਨ ਸਵਾਹੀ ਨਹੀਂ' ਸੌਂਦੇ। ਕੜਿ ਦਾ ਕ੍ਰੱਝਣਾ ਅਰਥ ਹੋਰਥੈ 
ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਯਥਾ--“ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਕੜੇ ਕੜਿ ਪਚਿਆ” (ਭੈ.ਮ.ਪ.) 

ਉਹ ਨਿੱਤ ਨਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਪ੍ਰ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ! 


ਆ ਆ 


[( 
" 


ਰਤ 
ਤੂ 
ਹਉ 


1 


੨੭ 
2 
% 
ਸਿ 
ਨਾ 


ਹੋ 


ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਸੇ_ਕੜਿਨ ਸਵਾਹੀ॥ (ਵਾਰ ਸਿਰੀ ਰਾਗ) ਉਹ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਸਦਾ € 
(ਸਵੰਦਾ) ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅ- ਸੇ ਕੜਿ ਨ ਸਵਾਹੀ” ਓਹ ਕੜ੍ਹ (ਤਪ ਕੇ) ਸੁਆਹ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ੬ 
$ ਨਿਰਣੈ--ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ “ਕੜਿ ਨ” ਪਦ ਨੂੰ “ਕੜਿਨ` ਜੁੜਤ ਪਦ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ £ 
$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ) ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਤਾਂ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪਦ € 
ਦੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨੰਨੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਲਖਾਇਕ 
ਦੈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 


ਨ 
<। ੩ 


;"<< ੮ %<੭>” 4? ਤਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮ 


ਕਰਨਿ, ਕਥਨਿ, ਕਥੰਨਿ, ਚਲਨਿ, ਚਲੰਨਿ, ਸਹੰਨਿ, ਥੀਵਨਿ, ਜਪਨਿ, ਆਦਿ ਆਦਿ। 

ਸੋ, ਇਥੇ “ਕੜਿ ਨ ਸਵਾਹੀ” ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ $ 

ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। “ਕੜਿ” ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 2 
ਕੜ੍ਹ ਕੇ, ਖਪ ਕੇ, ਕਿਰਝ ਕੇ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ “ਕੜਿਨ--ਕਲਪ ਕੇ ਇੰਦਰੀਆਂ 2 
ਪਿ 0 ਆ 0 ਕਰਨੇ ਮਨੋ ਕਲਪਿਤ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦਾਂਤਕ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਜੁੜਤ ਪਦ ਮੰਨਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ 


ਲੀਓ 


“੧੧੦੧ 


੨" 


ਵੱਡਾ ਭੁਲੇਖਾ “ਸਿਹਾਰੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ 


ਵਹ 
ਭ ! 
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ਹੂ 
ਰੀ 
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ਜੈ 
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ਗਤ 
ਤਰ 
ਰੋ 


ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਹਰ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਸ਼ਬਦ 
$ ਬਹੁ=ਵਚਨੀ 
" ਹੀ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰ 


ਹੂ 
ਰੁ 
ਤ੍ 
ਮਿ 
ਭੁ 
ਰੈ 
ਹੈ 
ਰਹ 
ਿ 
ਹੈ 


ਤੀ 
ਤਹ 
ਰਤ 
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ਸੀ 
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ਨਾਨਕ, ਸਚੈ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੋ ਦੁਖੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਧਿਆਨਧਾਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਝੋਰਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖੀਵੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ 
$ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ 
ਦੈ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ “ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ” ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਨਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ-- 
ਸੁਤੜੇ ਸੁਖੀ ਸਵੰਨਿ, ਜੋ ਰਤੇ ਸਹ ਆਪਣੈ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਛੋਹਾ ਧਣੀ ਸਉ, ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਵੰਨਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਭਗਉਤੀ” ਪਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਅੰਦਰ 
$ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ-- 
ਭਗਉਤੀ, ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੰਗੁ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗੈ ਦੁਸਟ ਕਾ ਸੰਗੁ॥ 
ਮਨ ਤੇ ਬਿਨਸੈ ਸਗਲਾ ਭਰਮੁ॥ ਕਰਿ ਪੂਜੇ ਸਗਲ ਪਾਰਬ੍ਹਮੁ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਪਾਪਾ ਮਲੁ ਖੋਂਵੈ॥ ਤਿਸੁ ਭਗਉਤੀ ਕੀ ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਵੇ ॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਬਸਾਵੈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੰਤ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭ 
ਇਥੇ -ਵਾਵ=` ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ “ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ ਭਗਵੰਤੁ ਕਉ ਪਾਵੈ'। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇਵਲ-ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ 
ਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਅਚੇਤ ਜਾਂ ਵਾਂਝੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਨ-ਭਾਵਨਾ ਜਗਾਉਣ ਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨਹੀਣਾਂ ਨੰ ਮੁਰਦਾ ਦਾੱਸ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਝੰਝੋੜਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਪਬੰਡੀ ਤੇ ਕਪਟੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯ ੬੬੯ $ 


੯ 
€ ਇਸ ਲਈ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ` ਸੁਚੇਤ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੂੰ 
ਰੂਪੀ ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਾਤਤਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੇ ਹਨ 1 


ਗੰ 
ਤੂ 
੍ 
ਜੋ 


੯ ਨੂ ਉ 
6 ਉਹ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡਰਦੇ। ਉਹ ਤਾਂ ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਦੈ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ $ 
ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਂਈ ਨ ਨਿਵੈ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਡਾਰਿ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ ਬਿਰਹਾ ਨਹੀ, ਸੋ_ਪਿੰਜਰੁ ਲੈ ਜਾਰਿ॥੧॥ 

੫॥ ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੀ ਨਾਨਕਾ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 
ਕਸਤੂਰੀ ਕੈ ਭੋਲੜੈ, ਗੰਦੇ ਡੁੰਮਿ ਪਈਆਸੁ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ ਸੋ ਐਸਾ 
$ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਜੋ ਸਭਨਾ ਉਪਰਿ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ॥ 
$ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ ਲਏ 
$ ਛਡਾਏ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਜੋ ਮਨ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਦੇ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਏ॥ ਸੋ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਵਡਭਾਗੀ, ਤਿਨ ਨਿੰਦਕ 
ਦ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਪੈਰੀ ਪਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ਸਭਨਾ ਤੇ ਵਡਾ, 
$ ਸਭਿ ਨਾਂਵੈ ਅਗੇ ਆਣਿ ਨਿਵਾਏ॥੧੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਮੁੰਢਹੁਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ', ਪੈਰੀ'। 

ਪਦ ਅਰਥ=ਨਾ ਨਿਵੈ-ਨਹੀਂ' ਨਿਉਂਦਾ। ਦੀਜੈ ਡਾਰਿ-(ਪਰੇ) ਸੁੱਟ ਦਿਓ। ਪਿੰਜਰੂ-ਸਰੀਰ 2 
(ਹਡੀਆਂ, ਮਾਸ ਆਦਿ ਦਾ ਢਾਂਚਾ)। ਬਿਰਹਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਅਥਵਾ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਖਿੱਚ (ਤੜਪ)। ਜਾਰਿ-ਸਾੜ ਟ 
ਦਿਉ। ੁੰਰੁ-ਮੂਲੋਂ ਅਥਵਾ ਸੁਰੂ ਵਿਚ ਹੀ, ਅਸੱਲ ਤੋਂ ਹੀ। ਮੁਈਆਸੁ-ਮਰਦੀ ਹੈ। ਕਸਤੂਰੀ-- $ 


ਵਾ 
ਹੋ 


ਵੇ 
ਪਰ ਨਾ ਆ ੧੫੫੫੫੬੫ 


"੧" 


(ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ) ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ । ਭੋਲੜੈ-ਭੁਲਾਵੈ, ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ। ਗੰਦੇ ੭ 
ਡੁਮਿ-ਗੰਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਟੋਏ ਅਥਵਾ ਛੱਪੜ ਵਿਚ । ਪਈਆਸੁ-ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇੰ 

ਅਰਥ=-ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਸਿਰ (ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ 
ਅੱਗੇ ਨਹੀ, ਨਿਉਂਦਾ ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਮਥਾ ਨਹੀਂ ਟੇਕਦਾ, ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ (ਲਾਹ ਕੇ ਪਰੇ) ਸੁਟ $ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ (ਸਾਂਈ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ 
ਲਤ ਹਿਹ ਇਹ ਹਜ ਬਿ 
ਦਿਓ॥੧॥ 


ਮ: ੫॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) $ 


ਆ ਆ ਆ ਆਵ 


ਆ ਆ ਇਆ ਇਆ ਦਿਆ ਆ ਆ ਆਆਇਆਕ 
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੬੭੦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯ ਹੂ 
ਦੂੰ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ (ਅਥਵਾ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੁੱਠੇ ਰਸਤੇ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਊ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਪੈਂਦੀ ਤੋ) ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨ ਉਹ ਹਿਰਨ ਵਾਂਗ, ਕਸਤੂਰੀ (ਭਾਲਣ) ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ (ਵਸੇ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੇ) ਗੰਢੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ $ 
(ਭਾਵ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)॥੨॥ ਟ 
੯ ਪਉੜੀ॥- ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ) ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਟ 
ਦੇ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ) ਉਤੇ (ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਊ 
$ ਮਨ ! ਉਹ ਐਸਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋਂ) ਛਡਾਅ 
€ ਲੈਂਦਾ ਹੈ! ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਦੀ ? 
$ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦੈ 


ਨੰ ਨਾਂ ਵਡਭਰੀਆਂ ਨੇ ਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਰੇ ਨਿੰਦਕ £ 
6 ਦੁਸ਼ਟ (ਆਦਿ) ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ ਪਾ ਲਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੋ ਮਨ ! ਤੂੰ # 
$ ਉਸ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਜੋ) ਸਭਨਾ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ) ਹੈ, ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੇ) 2 
ਰੇ ਨਾਰੇ (ਵੈਰੀ) ਲਿਆ ਕੇ ਨਾਮ ਅਗੇ ਨਿਦਾਏ ਭਾਵ ਲੰਮੇ ਪਾ ਦਿਤੇ ਹਨ॥੧੫॥ ਹੂ 
ਦੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਦੇ ਓ) ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੀ ਨਾਨਕ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਮੁਈਆਸੁ॥ $ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁੰਢਹੁ ਭਲੀ ਨਾਨਕਾ” ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ-- 
ਦੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈ' ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਮਢਹੁ) ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੇ ਭੁਲ $ 
੯ ਗਈ ਹੈ ਸੋ ਬਾਰੰਬਾਰ ਜਨਮ ਕਰ ਮਰੀ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਇੰ 
ਵ੨: ਹੇ ਨਾਨਕ, (ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ) ਮੁਢ ਤੋਂ ਹੀ ਭੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਕੇ ਊ 
੯ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 
ਰਿ ਮਗ ਦਲ ਸਲਾਦ ਵਜਾ ਨ 
ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਹੈ। [ਧ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
 ਰਫੈ-ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਚਹ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮੁੱਢ ਤੋਂ" ਆਰੰਭ ਤੋ, ਸਰੂ ਤੋਂ ਕਰਨੇ ਹੀ 
€ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ' ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ-- ਇੰ 
੯ ਉ) ਪੜੀਐ ਗੁਣੀਐ ਕਿਆ ਕਥੀਐ, ਜਾ ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮ 2 
6 ਅ) ਸਲਾਮੁ ਜਵਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਰੇ, ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੪ ਦ 
ੈ ਏ) ਮੁੰਢਹੁ ਝੁਲੈ ਮੁੰਢ ਤੇ, ਕਿਥੈ ਪਾਇਨਿ ਹਥੂ॥ (ਪੰਨਾ ੨੧੫ 6 
$= ਵਕ ਅਰਥ, ਮੂਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ_ਇਥੇ ਭਾਵ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ $ 
$ ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਭੁਲ ਗਈ ਹੈ (ਕੁਰਾਹੇ) ਪੈ ਗਈ ਹੈ, ਬੇਮੁੱਖ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ $ 
$ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ, 'ਮੁੰਢਹੁ' ਦਾ ਅਰਥ “ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਨਹੀਂ £ 
ਦ ਕਰਨਾ ਸਗੋਂ “ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ" ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। $ 
ਦੇਅ) ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਮਨ ਮੇਰੇ, 5 
੯ ਜੋ ਮਨ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਏ॥ ਨੰ 


$ ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਨ' ਪਦ ਦੋ ਵਾਰੀ ਨੰਨੇ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਆਇਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਆੱਧੇ 
ਦ ਭਾਗ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ `ਚ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਵਿਚ ਨਾਂਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 
ਦ੍੍‌ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਲਗਭਗ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ $ 
ਸਰਾ ਦਾ ਨਾਲਾ ਜਾਵਾ ਵਾਜਾ ਵਾਜਾ ਵਾਲ 


#੧ਦ “ਆ 


ਕਿਆ ਕਮ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨੈਕ ਆ ਆ ਆ ਨ ਆਂ ਨਕ ਕਿਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯ ੬੭੧ € 


(੬ 


$ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਖਣਾ ਕਿ ਤੂੰ ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੈ 
ਨੂੰ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਭਾਸ਼ਾਈ ਪਖੋਂ ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। “ਮਨ” ਦੇ ਕਈ 
ਅਰਥ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ “ਮਨੁੱਖ” ਜਾਂ “ਇੰਦ੍ਰ” ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ। ਜੇ ਇਉਂ ਆਖੀਏ ਕਿ 'ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਮਨ” ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜੋ (ਤੇਰੇ) ਇੰਦਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ 


ਤੂ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਕਿਆ ਆ ਆਮ ਆਸ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਮ ਕਿਆ ਆਕੇ ਆ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ ਖੋ 


ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਸਿਰ ਨਿਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰ 
ਦੇਵ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਦਰਸਾਏ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 

ਫਰੀਦਾ ਬੇਨਿਵਾਜਾ ਕੁਤਿਆ, ਏ ਨ ਭਲੀ ਰੀਤਿ॥ 

ਕਬਹੀ ਚਲਿ ਨ ਆਇਆ, ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮਸੀਤ॥ ੭0॥ 

ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ ਉਜੂ ਸਾਜਿ, ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਿ॥ 

ਜੋ ਸਿਰ ਸਾਂਈ ਨ ਨਿਵੈ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਕਪਿ ਉਤਾਰਿ॥੭੧॥ 

ਜੋ ਸਿਰ ਸਾਂਈ ਨ ਨਿਵੈ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਇ॥ 

ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ ਜਲਾਈਐ, ਬਾਲਣ ਸੰਦੈ ਥਾਂਇ॥੭੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 
ਸਾਈਂ, ਗੁਰੂ, ਅਕਾਲਪੁਰਖ, ਆਗੇ ਸ਼ਰਧਾ ਸਹਿਤ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਜਦਾ ਕਰਨਾ ਅਥਵਾ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਮੇਨ ਅੰਦਰ ਨਿੰਮੂ ਭਾਵਨਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਭਿਮਾਨ ਵਾਲੀ ਕੰਧ ਟੁਟਦੀ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮਿਠਾਸ ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਂਈ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਥਾ ਟੇਕਣ ਨਾਲ ਪੁੱਠੇ ਲੇਖ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਤ ਬਜਰ ਸਾਲੀ ਵਿਧੀ ਰੀ ਨ ਤਰਲ 
ਨਿੰਮਰਤਾ ਵਿਚ ਮਿਠਾਸ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਨ ਦਾ ਤੱਤ-ਗੁਣ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਣੀ 
€ ਨਹੀਂ, ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤੜਪ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਰਦੇ ਸਮਾਨ ਦੱਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ 
$ ਕੋਲੋਂ ਬਦਸ਼ੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈਂ। ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਬਿਰਹੋਂ ਹੀਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ।' 
ਦੈ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ੀ ਦੀ ਮੂੜ੍ਹਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ 


ਡੱਡੂ 


ਆ, 
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ਉਚ 

ਹੈ, ਪਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ। ਇਸ ਲਈ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੱਸ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 
ਜਰਦਾਰ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

੯ 
ਉਵ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਵੇਸ ਕਰੇ ਕੁਰੂਪਿ ਕੁਲਖਣੀ, ਮਨਿ ਖੋ 
ਕੁੜਿਆਰਿ॥ ਪਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਨਾ ਚਲੈ, ਹੁਕਮੁ ਕਰੇ ਗਾਵਾਰਿ॥ ਗੁਰ 


੨੭ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਦਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਰਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
੬੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯ 


ਓਂ 
$ ਪਿਆਰੁ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਂਵੈ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ, ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ॥ $ 
ਨੰ ਨਾਨਕ, ਸਾ ਸੁਆਲਿਓ ਸੁਲਖਣੀ, ਜਿ ਰਾਵੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰਿ ॥੧॥ $ 
੯ ਮ:੩॥` ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ਹੈ, ਤਿਸ ਦਾ ਨ ਦਿਸੈ ਉਰਵਾਰੁ ਨ$ 
ਦ ਪਾਰੁ॥ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦੇ, ਡੁਬੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ $ 
ਊ ਵਿਸਾਰਿ॥ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ॥ 
ਦੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪਣਾ, ਭਉਜਲੁ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਥਿ $ 
ਦੈ ਸਚਿ ਸਮਾਵਹਿ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਧਾਰਿ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਜਲਿ ਥਲਿ $ 
ਨੰਮਰੀਅਲਿ ਭਰਪੂਰਿ, ਦੂਜਾ ਨਾਹਿ ਕੋਇ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਬਹਿ ਕਰੈ ? 


4 ਤੋੜ 
£ 
(1੧ 
ਰਤ 
ਹੀ 
3 
4੭ 
545 


੧ ਧਰਮੀਆ ਕਾ, ਪਾਪੀ ਕਉ ਡੰਡੁ ਦੀਓਇ॥੧੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
6 ਨਿਆਉਂ, ਸਚਿਆਰਾਂ, ਧਰਮੀਆਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਦੇਖਹੁ, ਕਰਹੁ॥ 
੫ ਪਦ ਅਰਥ--ਵੇਸ-ਭੇਖ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ। ਕੁਲਖਣੀ-ਭੈੜੇ ਲਛਣਾ ਵਾਲੀ। ਮਨਿ ਖੋਟੈ--ਖੋਟੇ ਮਨ 
੯ ਕਰਕੇ। ਗਵਾਰਿ--ਮੂਰਖ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਰ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ)। ਸੁਆਲਿਓ-ਸੁਹਣੇ 
੯ ਰੂਪ ਵਾਲੀ। ਰਾਵੀ-ਭੋਗੀ, ਮਾਣੀ। ਗੁਬਾਰੁ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ। £ 
$ ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। ਕਢੋਇ-ਕਾਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। $ 
(ਨੋਟ-ਕਢੋਇ, ਦੀਓਇ, ਲੀਓਇ, ਆਦਿ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ ਵਿਚ “ਇ” ਦਾ 
ਦੈ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਾਵਿ ਦੇ ਪਖੋਂ ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ)। $ 
੯ ਅਰਥ--ਭੈੜੇ ਲੱਛਣਾਂ ਕਰਕੇ ਬਦ-ਸ਼ਕਲ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਜਾਵਟ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੈ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਪਾ ਕੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਭੇਖ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਖੋਟੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ $ 
ਦੈ ਕੂੜ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ, (ਸਗੋਂ) ਮੂਰਖ (ਇਸਤ੍ਰੀ 
€ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਤੇ ਵੀ) ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ # 
€ ਵਿਚ ਚਲਦੀ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜੋ (ਕੁਝ) ਧੁਰ ਤੋਂ #ੈ 
$ ਕਰਤਾਰ (ਅਕਾਲਪੁਰਖ) ਨੇ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਟੂ 
੯ ਵੈ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ) ਨਹੀ ਮੇਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ, ਜੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਤੇ) ੭ 
ਆਰ (ਘਾ ਵੇ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਲਖ ਜੇ ਹੇ ਕੇ ਕਵਚ ਪਲ ਆ ਭਲਦਾ ਹੈ 
ਓਪਿਆਰ (ਪਾ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਪੁੱਠੇ ਲੇਖ ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ)। 
$ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋ ! ਇਹ ਗੱਲ ਤੁਸੀਂ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੈ 
6 ਟੀ 
ਦੈ ਦੇਖ ਲਵੇ (ਕਿ) ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਵੀ ਅਜੇ ਤੀਕ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ $ 
€ਕੀਤਾ। ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸ਼ੁਭ _ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਓਹੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ) ਜਿਹੜੀ ਕਿ 2 
0੩000 00000 00000 00400 40000 


(ਵਾਲਾ ਵਾਰ ਲਵ ਦਲ ਜਾਵਾ 


ਵਿਕ ਆ ਨ ਆਂ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਲਿਆ ਆ 
ਰਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯ ੬੭੩ 6 
€ ਸਿਰਜਨਹਾਰ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਰਾਵੀ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ)॥੧॥ 
ਵੋ ਮ: ੩॥- ਮਾਇਆ (ਪਦਾਰਥਵਾਦ) ਦਾ ਮੋਹ (ਮਾਨੋ ਇਕ ਪਰਕਾਰ ਦਾ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, 
ਦੈ ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਉਰਲਾ ਪਾਸਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਨਾ ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ। (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ $ 
$ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਲੋਕ, ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲਾ ਕੇ (ਸਮਝੋ ਸੰਸਾਰ ਊ 
੯ ਭਉਜਲ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ ਨਿਤ) ਸਵੇਰੇ (ਨਵੇਂ ਸਿਰਿਓਂ') ਉਠਕੇ ਬਹੁਤ (ਵਿਖਾਵੇ ਭਰਪੂਰ 
ਨੰ ਫੋਕਟ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵੱਜੋਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਰੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। 
ਦੈ (ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
€ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਗੇੜ `ਚੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
੯ ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸੱਚ ਵਿਚ 
ਦੈ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੱਚ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)1੨॥ 

ਪਉੜੀ॥- ਹਰੀ (ਸਤਿਪੁਰਖ) ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ 
4 ਉਸ ਤੋਂ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ 
ਆਸਣ ਉਤੋਂ) ਬੈਠ ਕੇ ਨਿਆਉਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨਿਆਉਂ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ) ਕੂੜ ਵਿਚ 


ਰਾ 


% ਸ਼ 


ਦੈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣ-ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਇਹ) ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਉਂ' (ਪੱਕਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਦੈ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ ! ਤੁਸੀਂ) ਸਾਰੇ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨੇ (ਕਿ) 
੯ ਗਰੀਬਾਂ (ਤੇ) ਅਨਾਥਾਂ ਨੂੰ (ਪਾਪੀਆਂ, ਅਧਰਮੀਆਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ। (ਫਿਰ ਇਥੇ ਹੀ ਬਾੱਸ 


$ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੇ) ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਜੈਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਪੀ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਡੰਡ ਦਿੱਤਾ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ, ਸਭਿ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਿ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਦ “ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉ' ਕੀਤੇ ਰਹ 
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“੧੦੧੧੧ 
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ਗੁਰੂ ਕੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਪੁਰਖ ਚਲੇ ਹੈਂ, ਸੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੇ ਸਭ ਜਨੋ ਕੇ ਦੁਖ 2 
ਨਿਵਾਰਣਹਾਰ, ਅਧਯਾਤਮਾਦਿ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਬਨ ਜਾਵੇ ਹੈ'। 
[ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਦੈ 
ਜੋ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਭਾਣੇ ਮੈ ਚਲਤੀ ਹੈ ਸੋ ਸਰਬ ਦੁਖੋਂ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ ਹੁਈਂ ਹੈ। 
[ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ ਤੁਰ ਪਵੇ (ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ) ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਘ 


। 
ਰੈ 
| 
% 
੍ 
ਹੈ 
੍ 
੮॥ 
ਨ 
ਗੰ 
9 
ਕਰ 
(ਲਾਰਾ ੧੧ 


ਨਿਵਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ___ (ਪਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ # 


ਆ ਆ ਆ ਆਇਆਂ ਇਆ ਆ ਇਆ ਆਇਆ 
ਉ ੨ 2 


€ “ਕਰਤਾਰਿ” ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸੋ “ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਿ” ਇਸਤ੍ਰੀ 2 


! (ਮੀ 
ਦੂੰ ੬੭੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯-੯੦ 
ਏ ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਲਿੰਗ ਹੋਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲੱਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੰ ਅਰਥ ਇਹ ਬਣੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤੀ ਗੁਭੂ ਨਾਲ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਿ” 
$ ਪਦ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਸਮਝਣਾ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਸ ਰਹੀ” ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸੰਕੇਤਿਆ 
ਹੈ। ਠੀਕ ਮਾਰਗ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਭੇਖ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਭੇਖ ਕਰਮ-ਖੇਤਰ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹ 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ, ਗ਼ੁਬਾਰ ਵਾਂਗ ਛਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਅਸ਼ੁੱਭ 


(0੬, 
੫੫੧੫੩, 
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ਜਾਂ 

ਫਲਦਾਇਕ ਅਤੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਸਹੀ ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਕਾਰਨ ਉਹ 

ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਰੂਪ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਤਕ 

ਹੀ ਸੀਮਤ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵਜੋਂ ਉਹ ਦੇਹ-ਅਧਿਆਸ ਅਤੇ ਮਾਇਆਵੀ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਉਠ ਸਕਦਾ। 

ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਸਦਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਗਵਾਈ ਵਿਚ ਹੀ ਚਲਦੇ ਹਨ 

ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹਰੀ ਦਾ ਜਲਵਾ ਵੇਖਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ 

ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਰਸਾਏ ਵਿਚਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ ਇਹੋ ਸਿਖਿਆ 

ਕਿ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਆਉਂ' ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਰੱ 
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ਤੁ ਆਪਣਾ, ਪਰ ਪੁਰਖੈ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਚੁਕਈ, ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੂਕਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੁਰੂਪਿ, 
; ਪਰਹਰਿ ਛੋਡੀ ਭਤਾਰਿ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਸਬਦਿ ਰਤੀ 
; ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰਿ॥ ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰੇਮਿ ਪਿਆਰਿ॥ ਅਤਿ ਸੁਆਲਿਉ ਸੁੰਦਰੀ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰਿ। 
; ਨਾਮਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਮੇਲੀ ਮੇਲਣਹਾਰਿ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ 
ਕਰਹਿ ਉਸਤਤਿ, ਜਿਨਿ ਫਾਥੇ ਕਾਢਿਆ॥ ਹਰਿ ਤੁਧ ਨੋ ਕਰਹਿ 
ਨਮਸਕਾਰੁ, ਜਿਨਿ ਪਾਧੈ ਤੇ ਰਾਖਿਆ॥ ਹਰਿ ਨਿਮਾਣਿਆ 
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ਆ ਕੁਝ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯ ੦ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ-ਮੂੜ੍। 
ਪਦ _ਅਰਥ--ਕੁਨਾਰਿ-ਖੋਟੀ, ਬਦਚਲਣ ਇਸਤ੍ਰੀ। _ਜਲਦੀ-ਸੜਦੀ, ਕ੍ਰਿਝਦੀ ਹੋਈ। 
ਪਰਹਰਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ, ਪਰੇ ਹਟਾ ਕੇ। ਭਤਾਰਿ-ਪਤੀ ਨੇ। ਭਾਇ ਪਿਆਰਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। 
ਸੋਭਾਵੰਤੀ-ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ, ਜੱਸ ਵਾਲੀ। ਫਾਥੇ-ਫਸੇ ਹੋਏ। ਡਾਢੀ ਹੂੰ ਤੂੰ ਡਾਢਿਆ-ਤੂੰ ਜ਼ੋਰਾਵਰਾਂ ਤੇੱ 
ਸਾਧਿਆ-ਮਹਾਂ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਕੀਤਾ। 
ਅਰਥ--ਆਪ-ਹੁਦਰੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਕ) ਮੈਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਵਾਂਗ ਦੁਹਚਾਰਣਿ) ਹੈ, (ਉਹ) 
ਭੈੜੇ ਲੱਛਣਾ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਹੈ)। (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਛੱਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ) ਪਰਾਏ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਪਰ 
ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਮੁੱਕਦੀ (ਸਗੋਂ ਵਧਦੀ ਹੋਈ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਚੀਖ-ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ 
ਕਿ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਉਹ) ਭੈੜੀ ਸੂਰਤ ਵਾਲੀ ਕੋਝੀ 

) ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਵੱਲੋਂ) ਤਿਆਗੀ ਹੋਈ (ਛੁੱਟੜ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ॥੧॥ 

ਮ: ੩॥- (ਹੁਣ ਸੁਹਾਗਣਿ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੁਹਾਗਣਿ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਰੰਗੀ ਹੋਈ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਹੀ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਨੂੰ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਆਨੰਦ ਲੈਂਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਰੱਤੀ ਹੋਈ) ਸੁਹਾਗਣਿ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਮੇਲਣ ਵਾਲੇ (ਪਤੀ- 
ਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ॥- ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਰੇ (ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ 
ਨੇ ਮਾਇਆ-ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਪਰ 
ਤੋਰਿਆ ਹੈ)। ਹੇ ਹਰੀ ! (ਅਜਿਹੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੇ ਕਿ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ) ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਨਿਮਾਣੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣ (ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ 
(ਅਤੇ) ਜ਼ੋਰਾਵਰਾਂ ਤੋਂ (ਵੱਡਾ) ਜ਼ੋਰਾਵਰ ਹੈ'। ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੂੰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਵਰਗੇ) ਹੰਕਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ 
ਨੀਵੇਂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ) ਮਲਮੁਖਂ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਨੰ 
ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਗਰੀਬਾਂ, ਅਨਾਥਾਂ (ਦੀ ਸਦਾ ਲਾਜ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈਂ)॥੧੭॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਲੱਛਣਾਂ ਸਬੰਧੀ ਚਾਨਣਾ 

ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ, ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਬਦਚਲਨ ਅਤੇ ਬਦਨਾਉ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਾਏ ਪੁਰਖ ਨਾਲ 

ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਸਲੀ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ 

ਦੇਵਤੇ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੂਲ ਗਿਣੇ ਗਏ ਹਨ, ਨੂੰ ਪਿਆਰਦੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਅਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-- 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਈ, ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੂਕਾਰ॥ 
ਜਦੋਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ', ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ 
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ਹਮ 


00 ਖਟ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ-- 
ਜਿਸ ਨੋ ਬਿਸਰੈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ॥ ਜਲਤਾ ਫਿਰੈ ਰਹੈ ਨਿਤ ਤਾਤਾ॥ 
ਅਕਿਰਤਘਣੈ ਕਉ ਰਥੈ ਨ ਕੋਈ, ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਾਵਣਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧0੮੬ 
ਪਾਸੇ, ਗੁਰਮੁਖ, ਸੁਹਾਗਣ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤੀ ਵਾਂਗ, ਸਦਾ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਰਸਿਕ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
(ੱਧਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਭਗਤ, ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਾਂਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਂਈ' ਦੀ ਰੱਸ-ਭਿਗ 
ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਣ-ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਗਰੀਬ ਅਨਾਥ ਬਣ ਕੇ ਸਦੀਵ ਕਾਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਡੋਰੀ ਸੁੱਟੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ, ਤਿਸੁ ਵਡਿਆਈ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ॥ 
ਜਿਸੂ ਆਪਣੀ, ਤਿਸੁ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, 
ਵਸਿ ਹੈ, 6 ਧਜ ਮ: ੩॥ ਨਾਨਕ, 
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ਅਉਗਣ ਗੁਣੀ ਮਿਟਾਇਆ, ਗੁਰੂ ਆਪੈ ਬਖਸਣਹਾਰੁ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ 5 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਾ ਪਰਤੀਤਿ, ਹਰਿ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ॥ ਹਰਿ ਜੇਵਡੁ $ 
ਨਾਹੀ ਣੁ ਰੰ 
ਕੀਜੈ, ਜਾ ਨਾਹੀ ਅਧਰਮਿ ਮਾਰਦਾ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਨਿਆਉ, 
ਪਾਪੀ ਨਰੁ ਹਾਰਦਾ॥ ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਭਗਤਹੁ ਕਰਿ ਜੋੜਿ, ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨ 
॥੧੮॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਭਗਤਾਂ, ਕਿਉਂ, ਨਿਆਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ--ਸਾਲਾਹਿਹੂ, ਭਗਤਹੁ। 
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ਅਰਥ--(ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸਰੂਪ) ਸਾਂਚੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਵਿਚ $ 
$ ਚਲਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੀ (ਸਦਾ ਹੀ) ਵੱਡੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਿਨੋ ਦਿਨ $ 
ਆ ਆ ਆ ਆਉਦੇ 


ਦੇ ੬੭੭ 
4 


ਦੈ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਖਸਮ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਦਾਸੀ, 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਉਨਾਂ ਅੱਗੇ ਦਾਸੀ (ਬਣ ਕੇ) ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਪੂਰ (ਰੂ) ਨੇ (ਉਹ ਮਨ ਆ ਜਾਚ 
ਦੈ ਵਿਚ ਹਰ ਪੱਖੋਂ) ਪੂਰਾ (ਮੁਕੰਮਲ) ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ) 
ਸੰਵਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ 
ਠੀਕ) ਸਮਝ ਲਿਆ, ਉਸ ਨੇ (ਮਾਨੋ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ ਪਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਅਤੇ 
ਜੰਜਾਲਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੱਲ ਨ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ) ਆਪਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਕਰਤਾਰੀ 
ਹੁਕਮ 


ਰਾਵ ਰਾ ਦਾ 


ਤੂ 
ਮੀ 
ਕੇ 
। 
੍ 
ਕਰ 
ਨ 
੩ 
ਹਾ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ!) ਭਗਤਾਂ _(ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ) ਹਰੀ (ਸਾਂਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ 2 

ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਭਰੋਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 

ਹੈ ਹੈ)। ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਕਿ ਹਰੀ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ (ਸਦਾ 

ਧਰਮ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਧਰਮ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਆਂਉ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਜਦੋਂ (ਉਹ) 

(ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ) ਅਨਿਆਂ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ ਭਾਵ ਡੰਡ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਤਾਂ ਚਿੰਤਾ (ਜਾਂ ਫਿਕਰ) 

$! ਵਾਸਤੇ ਕਰਨੀ ਹੋਈ? (ਭਾਵ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ)। (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸੱਚ ਹੈ (ਅਤੇ 

ਦਾ) ਨਿਆਂਉ ਵੀ ਸੱਚੁ (ਭਾਵ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ (ਉਸ ਦੇ 

ਦੂੰ ਇਨਸਾਫ ਅੱਗੇ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਗਤ (ਜਗਿਆਸੂ) ਜਨੋ ! (ਤੁਸੀ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 

ਅਤੀ ਦਾਸਤ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ) ਸਿਫਤ-ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਰਹੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) 

% ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ? ਤਾਰਦਾ ਹੈ॥੧੮॥ 

( ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 

ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਕਰਿ ਛੋਡਿਆ, ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ॥ 

ਇਸ ਧੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 

ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਤੋਰ ਕੇ) ਸੰਵਾਰਣਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) “ਪੂਰਾ” ਕਰ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। 

7 [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 2 
ਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਤੇ ਪੈ 
ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਛੇ ਡੋਲਦੇ ਨਹੀਂ) [ਖੋੋ- ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਦੈ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ੬ 


ਇਛ9ਏ,__________ ਅਪਰ ਹਨ 
ਊ ੬੭੯ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦ 


ਏਕੈ ਕੈਕ ਨ, 


੧. ਗੁਰ ਬਖਸਣਹਾਰ ਗੁਣੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੰਪੂਰਣ ਅਵਗੁਣੋਂ ਕੋ ਮਿਟਾਇ ਦੀਆ ਹੈ। 


ਤੈ 
$ 
੍ਰ 
ਤੈ 
ਹੋ 
ਰੈ 
ਰੂ 
੦ 


(ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਣ ਪਰਗਟ ਕਰਕੇ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬੜਾ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਕਤੀ ਹੈ-- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨੀ ਤਰਿਆ ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਅਰਥਾਤ ਜਹਾਂ ਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਪਰਭੂ ਨਮ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨਾਂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਪਾਰ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਵੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਜੋ ਉਪਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਣੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨਾਲ 
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$ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੈ ੍ਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
€ ਸਮਾਅ ਜਾਣ ਨਾਲ ਸਮਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਕਰਤਾਰੀ ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
$ ਫੋਲਦਾ ਜਾਂ ਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਕਰਤਾਰਪੁਰਖ ਆਪ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ 
ਨਹੀਂ' ਜੁਟਦਾ, ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਇਕ ਤਾਰ ਨਹੀਂ ਬਝਦੀ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਨਾ ਕਾਰਣ ਨੰ 
6 ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਰਿ॥ 
ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੇ ਵਸਿ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੮ € 
ਕਿਰਪਾ, ਕਾਰਣ ਦੇ ਵੱਸ ਨਹੀਂ, ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਲਕ ਦੀ ਦਾਸੀ ਮਾਇਆ, ਨਾਮ 
$ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਨੌਕਰ ਵਾਂਗ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜ੍ਹਤਾ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਹੋ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹਾ ਕਿ-- € 
੪ ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ, ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੧ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦ ੬੭੯ 


ਵੈ 
ਆਪਿ ਜਪਹੁ, ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯0 $ 

ਇਸ ਲਈ, ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੂਰਨ ਧਰਮ--ਨਿਆਂਉ' ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ 2 

ਹੋਏ ਇਹੋ ਹੀ ਤੱਤ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ-- ਵੈ 
ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਭਗਤਹੁ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨ ਤਾਰਦਾ ॥ $ 
ਨ 

£ 

ਟ 

ਦੈ 


(0 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਿ ਰਹਾ, ਅੰਤਰਿ ਰਖਾ 
। ਉਰਿਧਾਰਿ॥ ਸਾਲਾਹੀ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ 
ਦੂੰ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਮੇਲਿ ਲਏ, ਸਾਈ ਸੁ 
ਊ ਨਾਰਿ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਜਾ ਕਉ 
2 ਕਰੇਇ॥ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ, ਧਿਆਇਆ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ 
ਦ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਗੁਰ ਕੈ _ਸਬਦਿ _ਤਰੇ॥ _ਨਾਨਕ, 
$ ਸਮਾਇਅਨੁ, ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ 
2 ਭਗਤਿ ਕਰਾਇ, ਵਡਿਆਈ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ॥ ਆਪਣੀ ਆਪਿ 
ਦੈ ਪਰਤੀਤਿ, ਆਪੇ ਸੇਵ ਘਾਲੀਅਨੁ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਅਨੰਦੁ, 
£ ਘਰੀ ਬਹਾਲਿਅਨੁ॥ ਪਾਪੀਆ ਨੋ ਨ ਦੇਈ ਥਿਰੁ ਰਹਣਿ, ਚੁਣਿ 
ਘੋਰਿ ਚਾਲਿਅਨੁ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਪਿਆਰੁ, ਕਰਿ ਮੰ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਰਹਾਂ, ਰੱਖਾਂ, ਸਾਲਾਹੀਂ'। ਜਾਂਕਉ। ਭਗਤਾਂ, ਘਰੀਂ, ਪਾਪੀਆਂ। 

ਉਰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ- ਸਾਈ। 

ਟ ਪਦ ਅਰਥ--ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ। ਮਾਣਸ ਤੇ-ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ। ਨਾਮ ਹਰੇ-ਹਰੀ 

੯ਦਾ ਨਾਮ। ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ-ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਖਾਈ ਹੈ। 

੧ ਨੋਟ ੧)-'ਉਰਿ ਧਾਰਿ” ਪਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 

ਨ 'ਅੰਤਰਿ' ਪਦ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਕਿ 'ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 
“ਉਰਧਾਰਿ` ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 

$ `` ਨੋਟ ੨) -ਅਜਿਹੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਾਲੇ ਪਦਾ ਜਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ _'ਨਨੋ ਨੂੰ ਔਕੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ । 
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ਹੋ 


ਦੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਾਂ। (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ੇਮ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਗੜੂੰਦ ਹੋ ਕੇ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਦੋ ਸਿਫਤ-ਓ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ) $ 


ਆ ਜਾਲਾਵਾਲਾਵਾਵਾਲਾਦਾ ਦਾਨਾ ਨਾ ਬਾਰਾ 


ਰਾ 


ਦੂੰ ੬੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ ਇੰ 


ਨੰ ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਉਤੇ ਕ੍ਿਪਾ-ਦ੍ਰਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੇ (ਅਤੇ 


ੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਇਸੜ੍ੀ ਹੈ।੧॥ 4 
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€ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਅੰਗੁ (ਪੱਖ) ਕਰਕੇ (ਭਗਤਾਂ 
$ ਦਾ) ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥੧੯॥ 
ਨੂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਉਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਬਿਰਹੋਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ-- 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਿ ਰਹਾ, ਅੰਤਰਿ ਰਖਾ ਉਰਿਧਾਰਿ॥ 
ਦੇ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਅਤਿ ਤੀਖਣ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਬਿਰਹੀ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਣ 
$ ਹੋਇਆਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਲਈ ਵੇਦਨਾ ਉਪਜਦੀ ਹੈ-- 
੨ ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ॥ 
ਸਿ ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲੀਵਾ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੫ 
ਰੂ ਦੀ ਸਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਦੋਵਤਾ ਬਣਾ ਚਿੰਦੀ ਬਲ 
ਨਵ ਆ ਦੀ ਮਰ ਨਾਲ ਜਾਂ ਆਪਨ ਕੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲ, ਇਹ ਦਾ ਸਾਈ 
'ਦਮਿ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆ "ਆ" "੫" 


$ 
"ਆ ਆ ੧੧ ੧੦੧੦%੧੦"੧ 


% 


$ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ, ਇਹ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ” (ਪੰ. ੫੪੪) ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਾਪੀਆਂ, ਦੰਭੀਆਂ-ਪਾਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦਿੰਦਾ 


ਵਾ 


ਟ ਜਪੇਹੀ॥ ਨਾਨਕ, ਅਗੈ ਊਤਮ ਸੇਈ, ਜਿ ਪਾਪਾਂ ਪੰਦਿ ਨ ਦੇਰੀ॥੧॥ £ 


੬000000000000 00 0 ਤਾ ਜਾ ਦਾ ਵਾਜਾ ਜਾਵਾ ਜਾਵਾ 


ਆਪਿ ਕਿਆ ਉਆ ਪਿਆਂ ਕਿਆ ਆ ੧੦੧੦ ੧੦੧੦ ੧੦"੧੦੯੧੦੧੦2੧੦"੧੦ਂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ ੬੮੧ 


6 

ਦਮ: ੧॥ ਕਿਆ ਹੰਸੁ, ਕਿਆ ਬਗੁਲਾ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ਜੋ £ 
£ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਕਾਗਹੁ ਹੰਸੁ ਕਰੇਇ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਕੀਤਾ £ 
$ ਲੋੜੀਐ ਕੰਮੁ, ਸੁ ਹਰਿ ਪਹਿ ਆਖੀਐ॥ _ਕਾਰਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ, 
ਦੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ॥ ਸੰਤਾ ਸੰਗਿ ਨਿਧਾਨੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖੀਐ॥ 
$ ਭੰਜਨ ਮਿਹਰਵਾਨੂ, ਦਾਸ ਕੀ ਰਾਖੀਐ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ-ਜਾ ਕਉ, ਸੇਈ। ਫੁਟਕਲ--ਨ੍ਹਾਵਣ। 
ਪਦ ਅਰਥ--ਕੁਬੁਧਿ-ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ, ਭੈੜੀ ਮਤਿ। ਡੂਮਣੀ-ਮਿਰਾਸਣ। ਕੁਦਇਆ-ਨਿਰਦੇਤਾ। 
ਘਟ-ਚੂਹੜੀ-ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਦੀ ਚੂਹੜੀ। ਮੁਠੀ-ਠੱਗੀ ਹੈ। ਚੰਡਾਲਿ-ਚੰਡਾਲਣ ('ਲਿ` ਹੋਣ ਕਰਕੇ 5 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹੈ)। ਕਾਰੀ ਕਢੀ-(ਚੌਕੇ ਨੂੰ ਸੁੱਚਾ ਕਰਨ ਹਿਤ) ਲਕੀਰਾਂ ਕੱਢੀਆਂ। ਕਿਆ ਥੀਐ-ਕੀ 
ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਜਪੇਹੀ-ਜਪਦੇ ਹਨ। ਅਗੈ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅੱਗੇ, ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਾਹ `ਚ। ਪਾਪਾਂ 
ਪੰਦਿ-ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ _ਸਿਖਿਆ। ਹੰਸੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ। ਬਗੁਲਾ-ਪਾਖੰਡੀ, ਭੈੜੀਆਂ, ਝੂਠੀਆਂ 
ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਾਲਾ। ਕਾਗਹੁ-ਕਾਂ ਤੋਂ। ਪਉੜੀ। ਕੀਤਾ ਲੋੜੀਐ-ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ- 
ਸੰਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ-ਸਚ ਰੂਪ ਸਾਖੀ (ਬਣ ਕੇ)। ਰਾਖੀਐ-ਰੱਖਿਆ ਕਰੋ (ਪੈਜ ਰੱਖੋ 
ਜੀ)। ਲਾਖੀਐ-ਲੱਖ (ਸਮਝ) ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ--(ਇਹ ਸਲੋਕ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਣ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
€ (ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਈ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ (ਇਕ) ਮਿਰਾਸਣ (ਦੀ ਨਿਆਂਈਂ) ਨਿਰਦੈਤਾ (ਹਿੰਸਾ) 


੫, 


ਰਸ ਆ ਆ 


੫੧੫੯੦ 


੦ ੧੪"੧੦"੧੦੯੧੦ 


$ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਕ੍ਰੋਧ ਚੰਡਾਲਣੀ (ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ) ਲੁੱਟ ਲਈ ਹੈ, (ਭਾਵ ਟ 
ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਅਪਿਵੱਤ੍ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। (ਸੋ ਉਕਤ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ) ਜਦੋਂ ਚਾਰੇ (ਖੋਟੀਆਂ 6 
ਵਾਦੀਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹੋਣ (ਕੇਵਲ ਚੌਕੇ ਦੀ ਸੁੱਚਤਾ ਲਈ) ਲਕੀਰਾਂ $ 
ਖਿੱਚਣਾ (ਭਾਵ ਹਾੱਦਬੰਦੀ ਕਰਨ) ਨਾਲ ਕੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ)। (ਅਸਲੀ 2 

$ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਵਾਲੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜਿਹੜੇ) ਸੱਚ (ਨੂੰ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਦੈ 
ਹਨ, ਓਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ) ਸੰਜਮ (ਤੇ ਸ਼ੁਭ) ਕਰਣੀ (ਦੀਆਂ) ਲਕੀਰਾਂ (ਆਪਣੇ ਦੁਆਲੇ ਕੱਢਦੇ $ 

6 (ਖਿਚਦੇ) ਹੋਏ ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਆਤਮਕ) ਇਸ਼ਨਾਨ (ਭਾਵ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। $ 

$ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਅੱਗੇ ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ £ 

ਨੂੰ ਦਨ) ਜਿਹੜੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸ ਨੰ) ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਨਹੀਂ 
ਦੇਂਦੇ॥੧॥ ੧ 
ਮ£ ੧॥- ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ (ਉਹ) ਹੰਸ $ 

$ (ਬ੍ਿਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ) ਸ਼ਗੁਲ (ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਜਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ 2 

ਨੂ ਵੇਖਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜੋ (ਜੀਵ) ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਦੈ 

(ਉਸ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਾਲੇ ਨੰ) ਕਾਂ ਤੋਂ ਹੱਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਘਾਮੀ ਤੋਂ ਸਵੱਡ 


$ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)॥੨॥ ੰ 
੬0000000000000000040400040 00000 00446 


4 ਆ 
੬੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ $ 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਜੋ ਵੀ) ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੋਵੇ ਉਸ (ਕੰਮ ਨੂੰ) ਨੇਪਰੇ £ 
ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ, ਹਰੀ ਅੱਗੇ (ਅਰਦਾਸਿ-ਬੇਨਤੀ) ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸਾਖੀ 6 
£ (ਬਣ ਕੇ) (ਉਹ) ਕੰਮ ਸੰਵਾਰ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ (ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ,$ 
(ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਉਥੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰੱਸ ਚੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਨੰ 
ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ) ਦੈ 
ਟਰ ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ (ਦਇਆਵਾਨ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਉ! ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੰਸਾਰੀ) ਡਰ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ 
€ ਵਾਲੇ ਹੋ, (ਇਸ ਲਈ) ਦਾਸ_ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੋ ਜੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਨ ਉਹ ਦਮ ਕਤ ਜਨ ਦੀ ਇਤ ਨ 
॥੨੦॥ 
ਟ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
6 ਸਾਵਧਾਨੀ ਨੋਟ-- 
$ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਅਤੇ ਗਾਇਨ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਹਜ-ਪਾਠ, 
ਨੂ ਅਖੰਡ-ਪਾਠ ਤੋਂ' ਪਹਿਲਾਂ, ਵਿਆਹ, ਸ਼ਾਦੀਆਂ ਦੇ ਮੌਕੇ ਤੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸਮਾਗਮਾਂ ਸਮੇਂ 
$ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕਈ ਰਾਗੀ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਬੇਸਮਝੀ ਕਾਰਨ ਪਾਠ “ 
$ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ” ਦੀ ਥਾਂ “ਕਾਰਜ ਦੇਹੁ ਜੀ ਸਵਾਰਿ” ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। “ 
$ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ--ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ “ਕਾਰਜੁ ਦੇਹੁ ਸਵਾਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਦੇ 
ਦੈ ਹਨ “ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿਉ”। ਸੋ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ 


£ ਕਾਰਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ _ਸਾਖੀਐ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
ਮੱਤਭੇਦ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
੯੧. ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਪੂਰਨ ਕਾਰਜ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਵਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ਏਹ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸੱਚੀ ਸਾਖ 
ਅਰਥਾਤ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਸਦਾ-ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
(ਖ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਹ) ਕਾਰਜ ਸੰਵਾਰ ਦੇਵੇਗਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਾਖੀ (ਗਵਾਹੀ) ਹੈ। 
9 [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ--ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਾਖੀਐ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਸਿਖਿਆ ਜਾਂ ਉਦਪੇਸ਼ ਨਾਲੋਂ “ਸਾਖੀ 
ਰੂਪ, ਗਵਾਹ ਰੂਪ” ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿੜ ਭਾਵਨਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚੋਲੇ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਬੜੀ_ਕਾਰਗਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਸਾਖੀ” ਪਦੇ ਦੇ 
ਅਰਥ “ਸਿਖਿਆ” ਅਤੇ ਗਵਾਹੀ” ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ “ਗਵਾਹੀ” 
ਅਥਵਾ 'ਸਾਖੀ ਰੂਪ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਸੁਣੀ ਜਾਂ ਸੁਣਾਈ ਹੋਈ ਗਵਾਹੀ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਉਸ ਅੱਖੀ' ਡਿਠੀ ਗਵਾਹੀ ਦਰ ਵਰਨਣ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ 
ਭਰੋਸੇਯੋਗ ਨਹੀਂ' ਮੰਨੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਚਾ ਵਿਚੋਲਾ ਹੈ)। 


੬ 


ਕੈ ਆਉਕਵ6£ਕ, 


ਹੀ 


ਹਰ 


ਨਕ” 
. ੨੭ 
ਰਾ ਨਾ ਨਾਨਾ ਰਕਬਾ ੧੧੫੫੬ ੫੬੫੬੬ 


ਰਾ 
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੬੫੬੬੬ ੫੬੫੬੫ ਅਤ, ੧੫੦੧੧੭੧੫੭੧ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ ੬੮੩ 


ਕਰ 
3 
ਤਹ 
ਤੂ 
ਹੈ 
ਹੀ 
9 
$ 
। 
5 
ਰੋ 
ਤਰ 


ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਫੋਕਟ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ $ 
ਅਜਿਹੀ ਭਿੱਟ ਦੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ-ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਬੜੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕੱਢਦੇ ਹਨ। ਜੇ £ 
$ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿੰਨਾ ਦੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰੇ, ਚੰਦਨ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਵੀ ਲਾ ਲਵੇ, ਹੋਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ $ 


$ 

ਨ 

$ 

$ 

$ 

ਵੈ ਸੁ 

ਦੈ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਚੀ ਸੁਚੱਮਤਾ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ- 
੯ ੧. ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ _੨. ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸੰਜਮ ੩. ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ੪. ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਇਸ਼ਨਾਨ। 
$ 

$ 

ਨ 

$ 

ਨ 

$ 


ਇਹ ਚਾਰ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਪਰੋਕਤ ਅਪਵਿੱਤਰਤਾਵਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ 


ਰੂ 
ਜ਼ 
ਕਹ 
0 
ਿ 
ਨ 
ਰਹ 
ਹਰ 


ਨੂੰ ਰੂ 
; ਉਹ ਹੈ -'ਅਰਦਾਸਿ”। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਾਂਈਂ ਦੇ ਸਮਰਪਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਾਇਣ ਹੋ 


€# 


ੱ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਹ ਚਾਰ ਬਲਾਵਾਂ ਨਿਰ-ਜਤਨ ਹੀ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸ਼ੁਭ 


ਹੋਏ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਜਾਣਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਸਮੀਪਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 


੫ ਕਿਆ “੧੦ 5੧੪੧੦ ੫੪੧੧੦ "੧੫੦"੧੧੦5੫੪੧੫"੧੫/ 


ਹੈ. 
ਗ 
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“੧੦੧ ੧ ੧ਉ੧੪੧੦%੧੦"੧੦੯੧੦ 


ਬਗਲੇ ਤੇ ਹੰਸ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਿਰਿਆ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ ਬਾਹਰੋਂ 
ਚਿੱਟਾ ਜ਼ਰੂਰ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਬਗਲੇ ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਵਾਂਗ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਭੈੜੀਆਂ ਵਾਦੀਆਂ ਤੋਂ £ 
ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਧਰਮ-ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ' ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਗਮ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ 
ੱ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹੰਸ-ਵੱਤ ਉਜਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਸੁੱਚੇ ਮੋਤੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਸਾਖੀ ਮੰਨ ਕੇ ਸੱਚੀ-ਸੁੱਚੀ ਕਾਰ 
ਉੋਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਮੇਲ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੇ 
ਉੱ ਮੋਹਰ-ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ-- 

ਸਰਵਰ ਹੰਸ ਧੁਰੇ ਹੀ ਮੇਲਾ, ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ॥ 

ਸਰਵਰ ਅੰਦਰਿ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ, ਸੋ ਹੰਸਾ ਕਾ ਖਾਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੬ 


$ ਛਕਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਸਿਖ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਮੁਖ ਅੰਗ ਹੈ। ਰਹ ੬ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ, ਸਭਸੈ ਦੇਇ ੪ 
$ ਅਧਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, _ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵੀਐ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ॥ ਹਉ £ 
ਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਜਿਨਿ ਧਿਆਇਆ ਹਰਿ ਨਿਰੰਕਾਰ॥ ਓਨਾ ਕੇ $ 


ਰਤ 


ਹਰ 


ਇਆ ੫। 
੧"੧੦੧)"੧“੧੦"" 


ਦੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ, ਓਨਾ ਨੋ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕਰੇ ਨਮਸਕਾਰੁ॥ ੧॥ ਮ: ੩॥ 


੧੪. 
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ਰੂ 
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ਟ ਪਿਛੈ _ਲਗੀਆ ਫਿਰਲਿ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸੈ, ਨਿਜ ਥਾਇ॥ $ 


ਕਉ ਓਂ ਹਉਂ ਪਿ ਆ ਰਤ ਆਈਆ ਦਿਆ 
(੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ , 


ਨੂ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ! ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ॥ ਹਰਿ ਦਾਤੈ ਹਰਿ 
ਜਪਾਇਆ, ਨਾਨਕੁ ਪੈਨਾਇਆ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਹਉਂ, ਅਠਾਰਹ', ਸਿਧੀ', ਲਗੀਆਂ, ਥਾਂਇ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਉਲਟੀ ਭਈ-ਬਿਰਤੀ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ ਮੁੜ ਗਈ। ਨਵ ਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। 
ਖਰਚਿਉ-ਖ਼ਰਚ ਕਰੋ, ਵਰਤੋ । ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ-ਲਗਾਤਾਰ ਇਕ ਰਸ ਵੱਜਣ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ (ਵਾਜੇ)। 2 
€ ਉਨਮਨਿ-ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ । ਢਾਢੀ-ਜੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਵਾਰਾਂ £ 
ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਰੀਤਨੀਆ। ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ-ਸਾਹਮਣੇ ਬੁਲਾਇਆ। ਕਿਤੁ ਅਰਥਿ-ਦਿਸ £ 
ਕੰਮ ਲਈ, ਕਿਸ ਮਨੋਰਥ ਹਿਤ। ਪੈਨਾਇਆ-ਸਿਰੋਪਾ। 

ਅਰਥ-ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ (ਕੁਝ) 
ਦੈ ਉਸ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
$ (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ) ਸੇਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਦਾਤਾਂ 

ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਦਰ ਕੀਤਾ ਹ, (ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) 
€ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੧॥ 
੪ ਮ: ੩॥- ਸਾਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣ ਨਾਲ (ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲੋਂ) ਉਲਟ 

$ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰਚਣਹਾਰ ਵੱਲ ਲਗਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਓਹ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਖਰਚਦੇ ਤੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ 

ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਮਗਰ ਮਗਰ) ਫਿਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) 
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ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) 

ਤਿਨ ਹੀ 
॥੨॥ 

ਪਉੜੀ॥- (ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ !) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਹਰੀ, ਪ੍ਰਭੂ, ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

$ ਦਾਦੀ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਆਇਆ (ਹਾਂ)। (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੇ (ਮੇਰੋ ਦਿਲ ਦੀ) ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਲਈ$ 


ਤੂ 
ਹੋ 
ਕੈ 
ਹੈ 
ਰੈ 
ਆ 
ਕੂ 
ਟੇ 
ਰਤ 
ਹੂੰ, 
ਹੋਮ 
ਤੌ ਤੈ 


€ ਕੀਰਤਨੀਆ! ਦੱਸ ਤੂੰ) ਕਿਸ ਮਨੋਰਥ ਨਾਲ (ਇਥੇ) ਆਇਆ ਹੈ?” (ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਦੈ 
ਦੂੰ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ) ਹੇ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂੰ) ਨਿਤ ਦਾ (ਇਹ) ਦਾਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ, ਕਿ ਮੈਂ ਹਰ ਉ 


੧੧੧੦੧੦੦੦੯੦੦੦੬੦੬ਓ2੦6ਵ੬ਰ9€ 66966 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ ੬੮੫ 
ਲੂੰ ਜੋੜ (60 ਹਰੀ ਦਾ ਨਨ ਧਿਆਇਆ (ਕਰ। (ਅਧੀਨਗੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਦੈ 
ਦੈ ਮਾਲਕ) ਹਰੀ ਨੇ (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਸਿਰੋਪਾ ਪਹਿਨਾਇਆ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੋ $ 
€ ਸਨਮਾਨਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮੈਥੋਂ ਆਪਣਾ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 

6 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਖਸਮ ਕਾ, ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਆਇਆ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ-- 
ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਇਕ) ਕਰੀਤਨੀਆ (ਹੋ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰਾ 
ਆਇਆ ਸਾਂ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਮੈਂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਖਸਮ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ'ਵਾਲਾ ਢਾਢੀ (ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ) ਸੰਤ ਸੰਗ ਮੈਂ ਆਇਆ 
ਹਾਂ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਮੈ' ਪ੍ਰਭੂ-ਖਸਮ ਦਾ ਢਾਢੀ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਅਪੜਿਆ। (ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ--ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਨਿਰੀਖਣਾ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਢਾਢੀ ਦੇ ਰੂਪ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਗਏ ਅਤੇ ਉਥੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ, ਵਿਸਮਾਦੀ 
ਰੰਗ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਂਈਂ ਸਰਵਣ ਕਰਾਈ। 


2 


ਨ 


2 


ਤੈ ਗੰ 


੧ ਆ ਆਖ" ਆ%੧੪੫੧# 


ਨ 
ਹੋ 
ਕਰ 
। 
੨ 
ਨ 
ਸੂ 
੍ 
ਰਿ 
ਸੀ 
ਊ 
ਹ 
ਕੀ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ “ਦਰਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ “ਦਰ ਉਤੇ” ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਸਗੋਂ 'ਦਰ ਤੋਂ” ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ- ਦੂੰ 
ਤਉ ਦਰਿ ਊਣਾ ਨਾਹਿ ਕੋ, ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੮ ,$ 
ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਵਾਰ ਸਿਰੀ ਰਾਗ” ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਪਉੜੀ $ 
ਬਾਰੇ ਨਿਜੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ' ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ-- ਹੈ 
“ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਯਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਹਉਂ ਦੀ ਲੇਸ਼ ਵਾਲਾ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ' ਕਰਦੇ 6 

ਪਰ ਨਿਰ-ਹਉਂ' ਢੰਗ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਨੂੰ “ਢਾਢੀ” ਵਾਂਗ ਨੀਵੀ' ਜ਼ਾਤ ਵਾਲਾ ਦੱਸ ਕੇ ਜੋ ਅਮਰ 
” ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੱਬੀਅਤ ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਨੂੰ # 
ਹੋਏ, ਉਥੋਂ ਸਿਰੁਪਾਉ ਮਿਲਿਆ ਭਾਵ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤੇ ਇਹ ਪਉੜੀ ਏ 
ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਹੋਈ। ` 2 
ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਰਚਿਤ ਹੈ। ਰਾਗ 2 
ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪਉੜੀ ਉਪਰੋਕਤ ਪਉੜੀ ਵਰਗੇ ਹੀ ਭਾਵ ਰਖਦੀ ਹੈ-- ਫਟ 
ਹਉ ਢਾਢੀ ਵੇਕਾਰੁ, ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ॥ ਰਾਤਿ ਦਿਹੈ ਕੈ ਵਾਰ, ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ॥ ਟ 
ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਹਲਿ, ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ॥ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ, ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ॥ $ 
ਸਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਜਿ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਨੰ 
ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪਸਾਉ, ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰ. ੧੫0 


ਲਾਲਾ ਲਾਲਾ 0080 ,04040,0.40..6.0.404040440-0440 
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ਰਿ 7?“ "ਤਿਲ" 


ਪਈ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ 
ਆਲ ਵਿਚ ਅਜਹੇ ਅਤ ਉਹੀ ਆੜਮਕ ਉਡਾਣ ਸ ਵਿਚ ਰੂ ਅਤੇ ਨਰਰ ਦੀ ਪਲ ਨ 
ਨੂੰ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਮਨੁੱਖ ਅਕਲ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। $ 
ਫ 


€ਅ) ਸੁਧੁ॥ 
(444... ਅਰ ਦਸਤ 
ਰਿ ਸੁਧੁ” ਪਦ ਦਰਜ ਹੈ। ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ “ਸੁ $ 


ਲੂ 4464 -(ਿ ੨. ਵਾਰ ਸੂਹੀ ਕੀ। ੩. _ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ-ਬਲਵੰਡਿ ਤਥਾ ਏਂ 
ਸਤ ਭੂਮਿ ਆਬੀ। 8. ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ (ਡਖਣੇ)। ੫. ਬਸੰਤ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ $ 
੯ “ਸੁਧੁ” ਜਾਂ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ” ਦੇ ਭਾਵਾਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰਾਇ $ 
€ ਹੈ। ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਚਾਰ ਦਰਜ ਹਨ-- ਦੈ 
(ਸੁਧੁ) ਦਾ ਇਹ ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਕੋ ਹੁਕਮ ਦੈ 
ਦੈ ਕੀਤਾ ਕੇ ਵਾਰ ਕੋ ਕ੍ਰਮ ਪੂਰਬ ਜੋੜ ਕਰ ਲਿਖੋ। ਜਬ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਿਖ ਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇ ਅਗੇ ਰੱਖੀ, 
€ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਉਸ ਪਰ ਲਿਖ ਦੀਆ ਕੇ ਸੁਧੂ॥ 
ਜਹਾਂ ਹੋ ਕੇ (ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ) ਤਾਂ ਐਸੇ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪ ਵਾਰ ਕੇ ਸਲੋਕ 
$ ਇਕਤੁ _ਕਰਕੋ ਲਿਖੀ ਸੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਾ ਬਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰੀ 
“ਮਹਾਰਾਜ! ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ” ਔਰ ਜਿਸ ਪਰ ਕੁਛ ਭੀ ਨਹੀਂ ਤਹਾਂ ਸਮਝਣਾ ਕਿ ਯਹਿ ਵਾਰ ਪਹਿਲੋਂ 
ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ”। 
ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਵੀਚਾਰ॥ 
ਪਾਵਨ ਆਦਿ ਬੀੜ ਲਈ ਵਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਕਾਪੀਆਂ ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਦੀ ਨਿਯਤ ਕੀਤੀ ਇਸ ਵਿਉਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਤਾਂ ਲਿਖੇ ਗਏ ਪਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈ 
(ਦੀ । ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਮਸੋਦਿਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਮਹਲੇ ਲਿਖਣੇ ਆਰੰਭੇ, ਪਰ ਜਿਥੇ ਮਹਲਾ' 
ਸੀ ਓਥੋ ਪਹਿਲੇ ਵਾਰ ਲਿਖਣ ਵੇਲੇ ਖਾਲੀ ਥਾਂ ਸਤਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਸੀ ਛੱਡੀ ਗਈ। ਸੋ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚਕਾਰ ਥਾਉ ਥਾਂਈ' ਬ੍ਰੀਕ ਕਲਮ ਨਾਲ ਮਹਲੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ। ਮਗਰੋਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ 
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ਰੀ 
(ਅ) ਰਿ. ਉਵ 
ਕਰਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਠੀਕ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣ ਲਈ ਇਹ ਸੁਧਾਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਤੇ ੬ 
ਨ “ਸੁਧ” ਆ ਸੁਧ” ਇਸ 


ਆ 
ਜ਼ ਗਰ ੭੭ 


00੮ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ ੬੮੭ € 


“ਸੁਧਕੀਚੈ” ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਨਹੀਂ', ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਦੋ ਵਾਰਾਂ (ਬਸੰਤ ਕੀ ਵਾਰ ਅਤੇ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ, ਸਤੇ ਏ 
$ ਬਲਵੰਡ) ਜਿਹੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਲੋਕ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਦਾ ਸਵਾਲ ਦੂੰ 
$ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ। ਬਾਕੀ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਦੋ ਜੈਤਸਰੀ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਵਾਰ (ਡਖਣੇ), ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੭ 
ਲੀ ਸਲੋਕ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਰਿ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਭਾਸੀ। 

ਟੂ ਜਨ ਨਨ ਬਕ ਕਰ 
ਦੇਣ ਦੀ ਖੇਚਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਹੋ ਆਖਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਆਪੋ ਆਪਣੇ $ 
ਅਨੁਮਾਨ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ 2 
$ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਝ ਆਲੋਚਕਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਵਾਚਣੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ-- ਫੂੰ 
ਰੀ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਪੁਰਤਾਨ ਰੂਪ ਪਉੜੀ ਸੀ, ਸਲੋਕ ਮਗਰੋਂ' ਲਗੇ, ਪਰ ਕੀ ਗੁਰੂ $ 

ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੋ ਰਚਨਾ ਇਕਾੱਤ੍ਰ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਮਵਾਰ ਨਹੀਂ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ? 

ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਕ ਮੰਨੇ-ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਮਹਾਨ ਲਿਖਾਰੀ ਸਨ, ਉਹ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਮਹਲੇ ਦਾ ਡ 
ਅੰਗ ਲਿਖੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰ ਸਕਦੇ ਸਨ ? 

ਜਿਥੇ “ਸੁਧੁ” ਪਦ ਦਰਜ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਮੰਨ ਲਿਆ ਕਿ ਸੁਧਤਾ ਦੀ ਮੁਹਰ-ਛਾਪ ਹੈ, ਪਰ ਬਾਕੀ $ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਇਹ ਪਦ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕੀ ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ? ਇੰ 
ਇਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 2 
ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿੜੀ ਸੀ ਕਿ ਜਿਥੇ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਲਿਖਤ ਨਹੀ' ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲਉ ਤੇ ਹੁਕਮ ਊ 
ਲਿਖ ਦਿਤਾ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ` ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਆਪ ਨੇ ਸੋਧ ਲਈ ਉਥੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਸੂਧੂ। ਕੀ $ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੁਧਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ? 2 
ਜੇ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਸੁਧਾਈ ਵਾਲੀ ਚਿਤਾਵਨੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਾ 2 
ਕਟਵਾਇਆ, ਆਪ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ? ਵਰ 
ਕੀ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੰਪਦਾਨਾ ਹੋਣ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਜਾਂ ਪਿਛੋਂ ਕਿਸੇ 
ਸਿੱਖ ਦਾ ਇਸ ਸੂਚਨਾ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਗਿਆ ? ਟ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ “ਸੁਧੁ” ਜਾਂ 'ਸੁਧ ਕੀਚੈ” ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ £ 
ਅਲੋੜ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ। ਸੂਹੀ ਕੀ ਵਾਰ 2 
ਮਹਲਾ ੩ ਵਿਚ ਵੱਖ ਵੱਖ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਅੰਤ $ 
ਵਿਚ ਸੁਧੁ” ਜਾਂ 'ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ” ਲਿਖਣ ਦੀ ਕਿਉਂ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪਈ ? ਦੈ 
ਜੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ _ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ "ਸੁਧੁ ਪਦ ਲਿਖਣ 2 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ' ਸਮਝੀ ਤਾਂ “ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ” ਅਤੇ "ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ” ਮਹਲਾ ੫" ਦੇ ਦੀ 
ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਸੁਧੁ” ਪਦ ਕਿਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ? $ 
ਜਦੋਂ ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ $ 
ਰਚਿਤ ਹਨ ਤਾਂ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਸੁਧ ਕੀਚੈ” ਕਿਉ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ? ਟੀ 
ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੂਚਨਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 'ਸਤੇ ਸੀ ਤਾਂ ਕੀ ਭਾਈ ਦੈ 
ਸਾਹਿਬ ਇਕੱਲੇ ਲਿਖਾਰੀ ਸਨ ਜੋ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਪਾਦਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ? $ 
“ਸੁਧੁ” ਤੇ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ" ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 2 
ਅਤੇ ਰਾਗ ਦੀ ਜਾਤੀ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਝਮੇਲੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। __ਡੈ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਹਿਤ ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ “ਸੁਧੁ” ਅਤੇ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ” ਬਾਰੇ ਸਹਜ ਨਾਲ $ 


ਲਨ, 


ਪੈਕ 


ਵ$੫?੦੯੨੯੫ਉ੫੧੦੯ 
% 
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7 
ਦੀ 


੮੭ 
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ਆਦਿਕ ਆ ਦੈ ਆ ਦਇਆ ਆ ਆ ਆਦਿਕ ਆਇਆ ਇਆ ਇਆ ਆ ਆਇਆ ਦਿਆ ਆਇ, 
ਤਹ 
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ਤਉ"? 1" “1 ਰਿ 
੬੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧ 


ਟ 
ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹੱਥ-ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਕਈ € 


ਊਣਤਾਈ ਦਿਸੀ ਹੋਵੇਗੀ ਉਥੇ “ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ” ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਰਿ 
$ ਇਹ ਪਦ ਜਿਉਂ ਦੇ ਤਿਉਂ ਕਿਉਂ ਰਹੇ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਬੁੱਧੀ-ਜੀਵੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਹੀਂ'। ਹੋਟ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਸੁਧੁ” ਪਦ ਅੰਕਤ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। $ 

ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ (ਜਲੰਧਰ) ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦੇ ਹਾਸ਼ੀਏ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਵੇਂ 2 


ਜੀ ਦੀ ਉਚੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੁੱਲ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸੀਆਂ ਵਿਦਾਵਨਾਂ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹੀ ਆ $ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅਫਸੋਸ, ਕਿ ਇਸ ਬੰਨੇ ਸ਼੍ਰੋ.ਗੁ.ਪ੍ਰ.ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵੀ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੀ। # 
ਪ੍ਰੇਸ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਉਛਾਲਣਾ ਵੀ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ 


ਵੀ 

ਮੇਲ ਅਤੇ 9? £ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਮੁੱਢਲੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ $ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਰੰਭਕ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵੀਐ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ" 
ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਾ £ 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਨਉ ਨਿਧਾਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧਾਂ ਪਿਛੇ ਲਗੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਦੂੰ 
ਹਿਰ ਬਿ ਰਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ- ਟੈ 
ਜਿਨ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਿਆ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਪੂਜ ਕਰਾਵਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫0 ਦੈ 

ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੰ ਢਾਢੀ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਮੰਗਣ $ 

ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿੰਮਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਅਮੁੱਲੀ ਦਾਤਿ ਪਾਲੇ ਪੈ ੭ 
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ਜੇ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧-੯੨ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਕਰ 


ਤੋਂ ਵਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਦਰ-ਸਨਮਾਨ ਨਹੀਂ। ਸੋ ਢਾਢੀ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ, ਉਸ ਵਿਚ 
ਉੈ ,ਗਨ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦੀ ਧਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ-- 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿ, ਅਟਲ ਏਹੁ ਧਰਮ ॥ ਹੀ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ॥ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ॥ 
ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ॥ 

ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ, ਜਿ ਦਿਨ 
੧ ਅਵਧ ਘਟਤੁ ਹੈ॥ ਮੋਰ ਮੋਰ ਕਰਿ ਅਧਿਕ ਲਾਡੁ ਧਰਿ, ਪੇਖਤ 
੧ ਜਮਰਾਉ ਹਸੈ॥੧॥ ਐਸਾ, ਤੈ' ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਲਾਇਆ॥ ਕੈਸੇ ਬੂਝੇ, 
ਮੋਹਿਆ ਹੈ ਮਾਇਆ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਛੋਡਿ ਬਿਖਿਆ $ 
ਰਸ, ਇਤੁ ਸੰਗਤਿ ਨਿਹਚਉ ਮਰਣਾ॥ ਰਮਈਆ ਜਪਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਅਨਤ ? 
ਜੀਵਣ ਬਾਣੀ, ਇਨਿ ਬਿਧਿ ਭਵਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ॥ ੨॥ ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, 
ਤਾ ਲਾਗੈ ਭਾਉ॥ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ, ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ॥ ਉਪਜੈ ਸਹ, ਨੂੰ 
ਗਿਆਨ ਮਤਿ ਜਾਗੈ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ॥੩॥ ਇਤੁ $ 
ਸੰਗਤਿ, ਨਾਹੀ ਮਰਣਾ॥ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ, ਤਾ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ॥੧॥ ੬ 
0 


ਭੂ: 
& 
" 


ਇਵ । 
ਵਾਰ ਨਾ ਰਾਵੀ 


ਲਤ" 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ--ਨਿਹਚਉ', ਵਿਚਹੁ'। 

ਫੁਟਕਲ--(੧) _ਪਦ 'ਇਤਨਾ ਕੁ” ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕਰਕੇ “ਇਤਨਾ ਲਮਕਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 
$ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਇਤਨਾ ਕੁ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
੮ (੨) ਕਈ ਹਥ-ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ “ਲਾਇਆ” ਦੀ ਥਾਂ “ਭੁਲਾਇਆ” ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 
$ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ--ਅਵਧ-ਉਮਰ। ਮੋਰ ਮੋਰ ਕਰਿ-ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਕੇ। ਅਧਿਕ ਲਾਡੁ ਧਰਿ- 
ਦੈ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਧਰ ਕੇ, ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਮਰਾਉ-ਜਮ ਰਾਜਾ। ਇਤੁ-ਇਸ। ਨਿਹਚਉ- 
ਯਕੀਨਨ, ਹਰ ਹਾਲਤ ਚ। ਅਨਤ ਜੀਵਣ-ਅਨੰਤ ਜੀਵਨ ਦੀ (ਦਾਤੀ)। ਗਿਆਨ ਮਤਿ-ਗਿਆਨ 


ਆਦਿਕ 


ਮਨ ਲਾਲ ਸ 


ਕਤ 
ਤਰ 


$ (ਮਾਂ 
ਜਵਚ ਉਨੀ ਰਈ ਤਰੀ ਆੰਤ ਬਣਾਈ ਭਠੀਹ!॥੧॥ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਤੂੰ (ਸਾਰੇ) :044..-4ਵ 0 ਕਿ 


ਵਜ ਮ੧000₹%੫#੧੧੧੧੧੧੧੧੧111 
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ਲਿਹ 48 
ਵੀ 
ਦਾ 
ਰਿ 
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। 


ਏੈ ੬੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨ 
ਨੈ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੈਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ (ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ?॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਚ (ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਛੱਡ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਇਸ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਤਾਂ) ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਮਰਨਾ ਅਥਵਾ ਮੌਤ ਹੈ (ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ' 
$ ਹੈ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ) ਐ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਤੂੰ) ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰ (ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ) ਬਾਣੀ ਅਨੰਤ ਜੀਵਨ (ਭਾਵ ਅਮਰ-ਜੀਵਨ) ਦੀ ਦਾਤੀ ਹੈ ਇਸ (ਸਿਮਰਨ 
) ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ (ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ)॥੨॥ 
(ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਦੋਂ) 
(ਦਾਤੇ ਦੀ) ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰੋ (ਉਪਰੋਕਤ ਮਾਇਆਵੀ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
। (ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋਂ) ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ (ਅੰਦਰ) ਜਾਗਦੀ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
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(ਸੋ) ਇਸ ਸੰਗਤ ਭਾਵ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬੈਠਕ ਵਿਚ ਮਰਲਾ ਨਹੀਂ (ਸਗੋਂ ਸਦ-ਜੀਵਣ ਹੈ)। 
€ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਇਲਾਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੁਗਤਿ ਨਹੀਂ)॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ॥ 

4 ਉਪਰੋਕਤ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ “ਗਾਵਣਾ” ਪਦ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 
$ “ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ” ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


6 ਨਿਰਣੈ--ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ` ਵੱਲੋਂ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 

ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਮੂਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਪਾਦਿਤ 
ਦਰ ਕਰਵਾਇਆ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਪਲਬਧ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਤਰਤੀਬ ਦੇ ਕੇ 
€ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਇਸੇ ਰਾਗ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੪ ਉਤੇ “ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ 
€ ਦਰਜ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰੰਭ “ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ ਨਾਲਿ” ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਕ ਨਾਲ ਹੈ। (ਗੁਰੂ 
$ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ” ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੋਨਾਂ ੬ 
ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਗੀਤਕ ਮੇਲ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀਉ ਦਾ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ 
€ 'ਜਨਨੀ ਜਾਨਤੁ......" ਵੀ ਚੌਥੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵੀਚਾਰ 


ਲੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮ_ਬੰਧਨੀ ਟੀਕੇ ਸਹਤ ਕ੍ਰਿਤ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, 
$ ਪੀ.ਐਚ.ਡੀ. ਐਸ.ਸੀ., ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਅਸੰਮਤੀ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 
$ 

੯ ਕਿ "ਰਚਨਾ ਢੰਗ ਤੋਂ` ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਆਪੋ ਵਿਚ ਇਕ ਸਰੀਖੀ ਨਹੀਂ" ਦੀਹਦੀ' ਜਿਸ ਕਰਕੇ $ 


ਘ/ 


ਦਲ ਰਖ ਆਰਿਆ ਆਖ ਆ ਆਖ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੧੦ ੧੦"੧੦੧੫੧੦"੧੪ 


(000 ,0400,44440 4000. 


ਦ (ਇਕੱਈ) ਆਨ' ਸੁਰ ਦੇ ਘਰ ਗੌਣਾ ਚਾਹੀਏ ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਸੁਰ ਦੇ ਘਰ। ' ੍‌ $ 
੯ ਸ਼ਬਦਾਤਕ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ “ਏਕਸੁ” ਪਾਠ ਬਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਕੱਕੇ ੭ 
ਰਾ ਸਾਰਾ ਰਾਜਾਨ ਨਾਨਾ ਜਾਦੇ 


੨੭ “੧ ੮<੭- 41 "<<" 4 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨ 


$ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਫਿਰ ਸਾੱਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਔਂਕੜ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ “ਏਕਸੁ” ਜਲਦੀ 
10੨ $ 
$ 
ਵੋ 


ਜਦ ਸਾਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿਰਲੇਖ “ਪਹਿਰਿਆਂ ਦੇ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ” ਵੀ ਮਿਲਦਾ $ 
ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੌੜ੍ਹਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਿਛੇ ਆਏ ਪਹਿਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਡੰ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ 
ੰ ਹੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸੋ, ਇਸ ਸਿਧਾਂਤਕ ਤੇ ਪਰੰਪਰਾ ਤੋਂ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਕਿੰਤੂ # 
€ ਕਰਨ ਦੀ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦੀ। 
ਰਮਈਆ ਜਪਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਅਨਤ ਜੀਵਨ ਬਾਣੀ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਭਵਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਅਨਤ ਜੀਵਨ ਬਾਣੀ” ਦਾ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ 
$ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ “ਅਨ ਤਜੀਵਨ ਬਾਣੀ ਹੈ-- 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਜੀਵ (ਰਮਈਆ) ਜੋ ਸਰਬ ਮੈ ਏਕ ਰਸ _ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਜਪੋ ਤਿਸ ਤੇ 
ਬਿਨਾ (ਅਨ) ਔਰ ਜੋ ਬਾਣੀ ਹੈ ਸੋ (ਤਜੀਵਣ) ਤਯਾਗਣੇ ਯੋਗ ਹੈ ਵਾ ਅਨੰਤ (ਬੇਅੰਤ) 2 
ਜੀਵਣ ਕੀ ਯਹੀ ਬਾਣੀ _ਭਾਵ ਏਹਿ ਕਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੇ ਰਹਿਤ ਕਰਣੇ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ 
ਵਾ ਰਮਈਆ ਅਨੰਤ ਰੂਪ ਔਰ ਜੀਵਣ ਰੂਪ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
“ਰਮੱਈਆ ਜਪਹੁ” ਸਰਬ ਵਯਾਪੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, “ਅਨਤ” ਇਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ € 
(ਹੋਰਸ ਭਾਂਤ ਦਾ) ਜੀਵਣਾ-ਜੀਊਣਾ, “ਬਾਣੀ ਅਯਥਾਰਥ ਹੀ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਨਾਮ ਧਰੀਕ 
ਕਹਨ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ)। [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨ ਬਿਨ ਨੀ ਨਨ 


2 
੨੭ 


. 


ਘ 


ਨਿਰਣੈ--ਜੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ' ਅਨਤ 
ਭਾਇ”, “ਅਨਤ ਤਰੰਗ” ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ।--'ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੁਸੀਂ ਰਮੇ # 
$ ਹੋਏ ਰਾਮ, ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ । (ਜਿਸਦੀ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ) ਬਾਣੀ ਅਨੰਤ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਕਿ “ਅਨ ਤਜੀਵਣ” ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ 
“ਅਨ ਤਜੀਵਣ” ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ। 


ਘ/ 


ਨਾ ਜਾ ੧੧੧ ੧4 
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ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾ ਚੁਕੀ ਹੈ। “ਰਹਾਉ $ 
ਹੈ। ਰਕਤ 
ਜਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਭਾਵ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ “ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ” ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਦੂ 
ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ (ਰਾਗੀ ਲਿੰਘਾਂ) ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਪਾਸੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਸਰਿਆ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਦੈ ਨਿਕਲਣ ਵਾਸਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋ ਪੱਖ ਰਖੇ ਹਨ। ਨਾਉਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ 
੪ ਸੰਗਤਿ” ਹੈ ਪਰ ਇਸ “ਸੰਗਤਿ” ਪਦ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ “ਰਹਾਉ” 
$ ਗਏ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਦੱਸੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ-- 


੨ 
ਰੰ 
ਪੁ 
ਦਰ 
& 
ਰੰ 


੍ 
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੩ 
ਦਾਲਾਂ ਦਾਰਾ 
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। 


"% < ਕੱ ਨਾਲ ਪਲ ੧੧੧੧੯ 
ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਦੱਸੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ “ਇਤੁ ਸੰਗਤਿ ਨਾਹੀ ਮਰਣਾ” ਧੀਆਂ ਊ 
ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਲਾਡ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਮਰਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਵਾਕ ਹੈ-- 

$ ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਖਾਈ॥ ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਜਾਈ॥ ਪੰ. ੧੯੯ 2 
ਵੈ ਕਿਸੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਣੀ ਰੱਬ ਦਾ ਨਾਉਂ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ £ 
ਦੂੰ ਮਸਤ ਹੋਏ ਮਨੁਖ ਨੰ ਰੱਬੀ-ਨਾਮ ਦਾ ਕੋਈ ਚਿਤ-ਚੇਤਾ ਨਹੀਂ ਹੰਦਾ- 


ਨੈ ਤਹ ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣ, ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ ॥ 

ਨ ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੯ 
ਸੱਚੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ $ 
ਅਵੱਸ਼ਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਛੱਡਕੇ ਸੰਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ 
ਕਰਕੇ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦਾਸ ਕੇ ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਤਿ-ਮਾਰਗ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ=ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ 
ਨ ਸਕੀਏ। ਸੱਚੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਗਾਸਦੀ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਈ' ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਲਿਵ 
ਜੁੜਦੀ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਕਾ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮਨਿ ਆਗਲੜਾ 
ਮਰਣੁ ਭਉ ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ॥ ਕੁਟੰਬੁ ਦੇਖਿ ਬਿਗਸਹਿ 
ਜਿਉ, ਪਰ ਘਰਿ ਜੋਹਹਿ ਕਪਟ ਨਰਾ॥੧॥ ਦੂੜਾ ਆਇਓਹਿ, 
ਤਣਾ॥ ਤਿਨ ਆਗਲੜੈ ਮੈ, ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਕੋਈ ਕੋਈ 
; ਆਇ ਕਹੈ॥ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ ! ਲੈ ਬਾਹੜੀ ਵਲਾਇ॥ $ 
ਰਮਈਆ, ਲੈਹਿ ਛਡਾਇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ £ 
ਬਿਸਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਧੈ ਅਮਰੁ ਭਇਆ॥ £ 
ਚੇਤਸਿ ਰੇ ਜਨਮੁ _ਗਵਾਇਓ ਆਲਸੀਆ॥੨॥ $ 
ਪੰਥਿ ਚਾਲਣਾ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਰਵਿ ਸਸਿ ਤਹ ਨ ਪ੍ਰਵੇਸੰ॥ $ 
ਤਬ ਬਿਸਰਿ ਗਇਆ, ਜਾਂ ਤਜੀਅਲੇ ਸੰਸਾਰੰ॥੩॥ £ 
ਜੁ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ ਹੈ, ਪੇਖੀਅਲੇ ਧਰਮਰਾਓ॥ ਤਹ ਕਰ 5 
ਮਹਾ ਬਲੀ, ਤਿਨ ਆਗਲੜੈ ਮੈ, ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥੪॥ ਜੇ$ 
ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤੁ ਹੈ, ਤਾ ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਰਤੜਾ ਨਾਰਾਇਣਾ॥ ਐ ਜੀ! £ 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਬਦਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਰਾਮਈਆ॥੫॥੨॥ $ 
ਰਿ 0ਕ0ਲਰਲਰਰਰ ਰਾ ਵਾ ਕਾਕੇ ਦੇ ਵਜਾ ਵਜਾ ਨਾਨਾ ਭਾ 1 
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ਰਿ 


$ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਿ 
ਨੋਟ--“ਅਮਰ” ਦਾ ਉਚਾਰਣ “ਅ-ਮਰ” ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਅ-ਮਰ` ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਮੌਤ $ 
ਤੈ ਨਮਿਤ ਚਰ ਦੇ ਅਰਬ ਹਨ ਜਰੀ 2 


ਤਾੜਦਾ ਹੈਂ। ਕਪਟ ਨਰਾ-ਹੇ ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖ! ਦੂੜਾ-(ਸੁਨੇਹਾ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ) ਟੋਲਾ। ਆਇਓਹਿ--$ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਜਮਹਿ ਤਣਾ-ਬਲ ਵਾਲੇ ਜਮਾਂ ਦਾ। ਆਗਲੜੈ ਮੈ-ਸਨਮੁਖ, ਸਾਹਮਣੇ। ਬਾਹੜੀ 
੯ ਵਲਾਇ-ਬਾਹਵਾਂ ਵਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਗਲਵੱਕੜੀ ਪਾ ਕੇ। ਧੈ-ਵਿਚ। ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ-ਮਾਇਆ ਦਾ ੬ 
ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਖਮ ਘੋਰ ਪੰਥਿ-ਔਖੇ ਤੇ ਹਨੇਰੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਰਵਿ ਸਸਿ-ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ। ਨਾ € 
ੈ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ੰ-ਨਹੀਂ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੇ (ਭਾਵ ਉਥੇ ਚਾਨਣਾ ਨਹੀਂ` ਹੁੰਦਾ) ਤਜੀਅਲੇ-ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ। $ 
ਪੇਖੀਅਲੇ-ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਕਰਦਲ ਕਰਨਿ-ਮਲੀਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮਹਾ ਬਲੀ-ਵੱਡੇ ਜੋਧੇ, ਸੂਰਮੇ। £ 
ਰਤੜਾ-ਰੱਤਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ। ਐ ਜੀ-ਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀ!। ਬਦਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ। 
> ਅਰਥ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ) ਬੁਢੇਪੇ ( 
(ਅਤੇ) ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਪਰਿਵਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਇਉਂ) ਖਿੜਦਾ ਹੈ $ 
ਜਿਵੇਂ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ। ਹੇ ਕਪਟੀ ਮਨੁੱਖ! (ਤੂੰ ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ), ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਵੱਲ 2 
(ਪਲੀ ਕਹ ਲਿਆ 

ਹੇ (ਪ੍ਰਾਣੀ !) ਸੁਨੇਹਾ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਬੜੇ ਬਲੀ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ੬ 
$ (ਜਾਬਰਾਂ ਦੇ) ਅੱਗੇ (ਕਿਸੇ) ਪਾਸੋਂ `ਠਹਿਰਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ $ 
ੂੰ ਸਕਦਾ)। (ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਵਿਚ ਭੀ ਅਨੇਕਾਂ ਪਰੀਆਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਕੋਈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਦਿਰਲਾ ਨ 
ਸੱਜਣ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਕੋਲ) ਆ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਰਜ਼ੋਈਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ-) ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ ! (ਹੇ ਨੂੰ 
। ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੀਆਂ) ਬਾਹਵਾਂ ਪਸਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗਲਵਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ) ਲੈ। ੬ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਮਈਆ !, (ਇੱਸ਼ ਪਦਾਰਥਕ ਮੋਹ ਜੋ ਜਮ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ) 
ਮਨੂੰ ਛੁੜਾ ਲੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 

(ਭਗਤ ਜੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿਹ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ &ੰ 


ਹਵਾਵਦਾਆਂਲਾਰਾਵਆਂਦਾਆਪਆਂਰਾ ਦਾ ਦਾ 


ਪਤੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦਾ (ਓਇ) ਆਲਸੀ (ਦਲਿੱਦਰੀ) ਮਨੁੱਖ ! (ਤੈਂ ਆਪਣਾ ਰਤਨ) ਊ 
ਜਨਮ (ਭੋਂਹ ਭਾੜੇ, ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ॥੨॥ ਉ 
ਐ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਯਾਦ ਰੱਖ ਤੂੰ) ਡਾਢੇ ਬਿਖੜੇ ਰਾਹ ਤੇ ਚੱਲਣਾ (ਜਾਣਾ) ਹੈ ਜਿਥੇ (ਕਿ ਕਿਸੇ) ਫੂੰ 
ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਉਥੇ ਘੁਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਜਦੋਂ' (ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡੇਂਗਾ ਓਦੋਂ 
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ਆ 
੬੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨ 


ਉਚ ਵੈ 
ਦੇ (ਹੁਣ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਬਾਰੇ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੱਜ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੈ 
ੂੰ ਵਿਚ (ਉਪਰੋਕਤ ਨਕਸਾ ਪਰਤੰਖ ਰੂਮ ਵਿਚ) ਪਟ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੈ) ਧਰਮ ਰਾਜ, ਵਖ ਲਿਆ 
ਮਾ ਉਥੇ ਮਹਾਂ ਬਲੀ (ਜਮਦੂਤ) ਮਲੀਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਹਾਂਬਲੀਆਂ ਦੇ) ਸਾਹਮਣੇ (ਕਿਸੇ $ 
ਪਾਸੋਂ) ਠਹਿਰਆ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ)॥੪॥ 
੍ ਜੇ ਕੋਈ (ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ) ਮੈਨੂੰ (ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਬਾਰੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਨ (ਉਹ) ਨਾਰਾਇਣ ਮੈਨੂੰ) ਵਣ ਤ੍ਰਿਣ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਰਮਈਆ 
੯ ਜੀਓ ! ਹੇ (ਬੀਨੂਲ ਜੀਓ !) ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਇਹ) ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ) ਆਪੇ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ' 
੧ ਭਾਵ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ' (ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ)॥੫॥੨॥ 
ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਓ) ਦੂੜਾ ਆਇਓਹਿ ਜਮਹਿ ਤਣਾ॥ 
ਅੰਤਰ ਹੈ। ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉ ਕੀਤੇ ਹੈਨ-- 
੧. __ ਹੇ ਭਗਵਾਨ (ਦੂੜਾ) ਦੌੜ ਕਰਕੇ ਜਮ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਤਣਾ) ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ (ਦੂੜਾ) 
ਧਾੜਾ ਜਮ ਕਾ ਅਤੀ ਬਲ ਵਾਲਾ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ ਜਮ ਕਾ (ਤਣਾ) ਪੁੱਤ ਬੁਢਾਪਾ ਸੋ (ਦੂੜਾ) 
ਸੰਦੇਸ਼ਾਂ ਲੈ ਕਰ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਯਹਿ ਕਿ ਸਵੇਤ ਕੇਸ਼ ਪ੍ਰਥਮ ਕਾਨੋਂ ਕੇ ਪਾਸ ਹੋਤੇ ਹੈ' ਸੋ 
ਮਾਨੋ ਜਮ ਰਾਜ ਕਾ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਲੇ ਕਰ ਬੁਢਾਪਾ ਆਇਆ ਹੈ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ £ 
ਦੈ ੨. __ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ-- 
( “ਐਸੇ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਕੋ ਜਮਰਾਜ ਕਾ ਦੂੜਾ ਨਾਮ ਦੂਤ ਲੇਨੇ ਹੇਤ ਆਇਓਹਿ, ਆ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੂਯਾ। ਫਾਹੀ ਪਕੜ ਕੇ ਤਣਾ ਨਾਮ ਬਡੇ ਬਲ ਸੇ। ਦੂੜਾ ਦੂਤ ਸੇ ਅਰ ਦੌੜ ਪਦ ਸੋ ਬਨੇ ਹੈ। 
ਦੌੜ ਧਾੜ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਧਾੜ ਜੋਰਾਵਰੀ ਚੀਜ਼ ਛੀਨ ਲੇਨੇ ਵਾਲੇ ਲੋਕੋਂ ਕੇ ਸਮੁਦਾਯ ਕਾ ਨਾਮ ਦੰ 
ਰੁ ਹੈ। ਯਾਂ ਤੇ ਦੂੜਾ ਨਾਮ ਧਾੜ ਜਮੋਂ ਕੀ ਆਇਓਹਿ, ਆਵੇ ਹੈ ਤਣਾ, ਬਡੇ ਬਲ ਸੋ। 
੩. __ (ਹੁਣ ਦੇਖ ਮੌਤ ਦਾ ਦੂੜਾ) ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਮ ਦਾ ਪੁੱਤਰ (ਬੁਢਾਪਾ) ਆ ਗਿਆ ਹਈ। 
[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੧ ੪. _ ਜਮਦੂਤ ਵਗਾ ਤੱਗ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। [ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ € 
ਨ ਨਿਰਲੈ--ਸਮ ਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ “ਦੂੜਾ" ਪਦ ਵਰਤਿਆ $ 
ਊ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰੂਪ ਤੋਂ ਇਹ ਇਕੱਠਵਾਚਕ (<੦1%20੧€ ॥੦੫0) ਹੈ, ਕਿਰਿਆ $ 
ਨ ੧੨੧) ਨਹੀਂ। ਮੁਕਤੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚੋਂ' “ਦਾ, ਦੇ, ਦੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਆਮ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, “ਜਮਹਿ ਤਣਾ” ਸ਼ਬਦ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਦੈ 
ਹਾਂ, ਇਕੱਲਾ “ਜਮਹਿ` ਪਦ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- ਦੂ 


ਲਿਆ ਦਿਆ 


ਵਕ ਕਰਕ ਆ ਕੰ 


ਨਕਦ 


੧. ਨਾਨਕ, ਪਭ ਬਿਸਰਤ, ਮਰਿ ਜਮਹਿ ਅਭਾਗੇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੯ ਊ 
ਰ੍ ੨. ਤਨੁ ਭਸਮ ਢੇਰੀ, ਜਮਹਿ ਹੇਰੀ, ਕਾਲਿ ਬਪੁੜੈ ਜਿਤਿਆ॥ (੬ 
> ੩. ਜਿਸਹਿ ਭੁਲਾਏ ਆਪਿ, ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਮਹਿ ਨਿਤ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੩ ੪ 
ਨੈ ੪. ਆਪਣੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਆਪੇ ਰਾਖੇ, ਜਮਹਿ ਕੀਓ ਹਟਤਾਰਿ॥ (ਪੰਨਾ ੬0੨ $ 
ਨੂ 5. ਕਾਲ ਜਾਲ ਅਰੁ ਮਹਾ ਜੰਜਾਲਾ, ਛੁਟਕੇ ਜਮਹਿ ਡਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੭0੧ 2 
$ ੬. ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਰੋਸੁ, ਜਮਹਿ ਨ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ, ਦੈ 
$ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਚੀਨਿ ਲੀਜੈ॥ [ਪੰਨਾ ੯੭੩ $ 


ਹਰਿ 


ਆ ਨਕ ਜੇ ਪੋਲ ਤਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨ 


ਟ 
੭. ਉਘਰਿ ਗਈਆਂ ਖਿਨਹਿ ਭੀਤਰਿ, ਜਮਹਿ ਗ੍ਰਾਸੇ ਝੋਟ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੪ ਦੈ 
੮. ਨਰਕ ਉਦਰਿ ਭ੍ਰਮੰਤ ਜਲਤੋ, ਜਮਹਿ ਕੀਨੀ ਸਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ ਦੂੰ 
੯. ਅਬ ਰਹੇ ਜਮਹਿ ਮੇਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ $ 
੧ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ “ਤਣਾ” ਪਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਵਰਤਿਆ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਹਾਂ ਟੈ 
ਸਿ “ਤਨਾ” ਪਦ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ-- ਵੈ 
ਵੋ ੧. ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਜਾ ਕਾ ਤਨਾ॥ ..... [ਪੰਨਾ ੨੯੪ 
ਊਂ ੨. ਬਲਿ ਬਲਿ, ਜੇ ਬਿਸਨਤਨਾ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੨ 2 
੯ ੩. ਸੁੰਦਰਿ ਸੁਜਾਣਿ ਚਤੁਰ ਬੇਤੀ, ਸਾਸ ਬਿਨੁ ਜੈਸੇ ਤਨਾ॥ (ਪਿੰਨਾ ੯੨੮ ਣਂ 
ਰੈ ੪. ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂ ਹੈ, ਸਗਲ ਪਾਸਰਾ ਤੁਮ ਤਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੯ ਊ 
€ ੫. ਜੋ ਕੀਨੇ ਸੋ ਤੁਮਹਿ ਕਰਾਇਓ, ਸਰਣਿ ਸਹਾਈ ਸੰਤਹ ਤਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੮0 $ 
$ ੬ ਭਲਉ ਭੁਹਾਲੁ ਤੇਜੋ ਤਨਾ, ਨ੍ਰਿਪਤਿਨਾਥੁ ਨਾਨਕ ਬਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ £ 
5 ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ “ਜਮਹਿ" ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜਮ ਹੀ ਦਾ ਹਨ” ਅਤੇ “ਜਮ ਦਾ ਅਰਥ” ਟ 
$ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। “ਤਨਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ “ਮੂਲ, ਮੁੱਢ, ਪੁੱਤਰ, ਸਰੀਰ, ਤਣਿਆ 
ਨੰ ਹੋਇਆ, ਆਦਿ। 
੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਕੋਸ਼ (ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ 
੧ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
ਨਦੀ ਚਲਦਾ ਪੂਤ ਜਤਨ ਹੋ ਅਲ 
ਵੌ ੨. ਜਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪੁੱਤ੍ਰ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਆਇਆ ਹੈ॥ 
ਦੈਂ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਤਣਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਮ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ-ਬੁਢੇਪਾ” ਕਰਨ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ 
€ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਹਨ ਪਰ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਇਹ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
$ ਅੰਦਰ ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਅੰਕਤਿ ਹੈ ਕਿ-- 
੫ ਨਹ ਬਾਰਿਕ, ਨਹ ਜੋਬਨੇ, ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧੁ ॥ 
ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹੀ ਬੂਝੀਐ, ਜਉ ਆਇ ਪਰੇ ਜਮ ਫੰਧੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੪ 
ਇਸ ਧਰਕੇ ਕੋਲ ਬੁ ਨੂ ਮੱ ਰੱਖਕੇ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭਰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਤੂ 
$ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਪੌਰਾਣਿਕ ਜਾਂ ਮਿਥਹਾਸਕ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਬੁਢੇਪੇ ਨੂੰ ਜਮ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ 
ਦੈ ਉਸ ਬਾਰੇ ਲੇਖਕ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਪਿਛੇ ਦਿੱਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ $ 
ਦੈ “ਦੂੜਾ ਆਇਓਹਿ ਜਮਹਿ ਤਣਾ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਭਾਈ! ਬਲਵਾਨ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਆਇਆ ਹੈ” 


ਹਰ ਜਗਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਗਾ, ਇਹ ਆਈ ਹੀਐ ਪਰਤੀਤਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੯੨ 
[ ਮੈ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ' ਤਾਣਾ” ਤੋਂ ਇਥੇ “ਤਣਾ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਥੇ 
“ਤਣਾ” ਦੇ ਅਰਥ “ਬਲ ਵਾਲਾ” ਕਰਨੇ ਇਸ ਲਈ ਵੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ੬ 
£ ਅੰਗਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਮਹਾਂ ਬਲੀ” ਪਾੱਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਪਰੋਕਤ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ-- ਊ 

ਤਹ ਕਰ ਦਲ ਕਰਨਿ ਮਹਾ ਬਲੀ, ਤਿਨ ਆਗਲੜੈ ਮੈ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ 


੫. 
ਜਾਜਕ ਵਾਕ ਨ ਨ ਲਆਂਰਾ ਨਾਪ ਦਾ ਦਾਜ ਨਲ 


੧ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- ਦਹ 
੧. ਅਨੇਕਾਂ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਮਰ ਭੈ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੈਂ 
੨. ਅਨਿਕ ਰਾਜ ਅਨਿਕ ਭੋਗ “ਅਨੇਕਾਂ ਰਾਜੇ ਅਨੇਕ ਭੋਗ, ਭੋਗਦੇ (ਮਾਣਦੇ); ਬਸਤੇ 'ਚੇਤਿਓਂ 
ਹੀ ਭੂੱਲ ਗਏ ਹਨ। ਅਰਥਾਤ ਨਾ ਲੈਣ ਨੂੰ ਭੀ ਉਹ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ (ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈ?) $ 


ਵਿਚ 

$ ਅਰਥ ਅਸਿਧੇ ਰੂਪ (1060੦ ਹਿਗਧ) ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਿਵੇਂ 

$ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ “ਅਨਿਕ 

$ ਖਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬੁਹ-ਸੰਮਤੀ ਨੇ 'ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਕਰਨੇ 

ਫਬਦੇ ਹਨ। 

(ਏ) ਆਜੁ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ਹੈ, ਪੇਖੀਅਲੇ ਧਰਮਰਾਓ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੇਖੀਅਲੇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਿੰਨਤਾ ਵੇਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 

੧. ਆਜੁ ਇਤਿ, ਹੇ ਗੁਰੋਂ ਆਪ ਕਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਆਜ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੇ ਪ੍ਰਗਟੂ ਭਇਆ ਨਾਮ 

ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਿਸਚੇ ਹੂਆ ਹੈ ਜੋ ਸੁਭ ਕਾਮ ਕੀਏ ਬਿਨਾਂ ਅਸੁਭੋਂ ਕੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੇ ਅਵਸ਼ਯ 

6 ਪੇਖੀਅਲੇ, ਦੇਖਦਾ ਹੋਗਾ ਕਠਨ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਧਰਮ ਰਾਜ॥ [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 2 

੧੨. __ਉਸ ਵਕਤ ਜੀਵ ਕਹਿਤਾ ਹੈ ਆਜ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੈ' ਏਹ ਪਰਗਟੁ ਭਯਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੋ 

ਮੈਂ (ਪੇਖੀਅਲੇ) ਦੇਖੋਂਗਾ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 

੩. (ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਜ ਹੀ ਸੰਸਯਾ ਤਜੀਅਲੇ 

ਨਕਸ਼ਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ (ਹਾਂ ਮੈਂ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

6੪. (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੰਤ ਜਨ ਆਖਦਾ ਹੈ)--ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਪਰਤੱਖ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ 

ਦੂੰ... (ਆਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਿਹਾਂ) ਧਰਮ ਚਾਜ (ਦਾ ਮੰ) ਵੇਖਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਰੋ ਸਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਕਾਲ ਨੂੰ 

ਵੀ 


ਪ੍ਰ ੯ 
੧ ਕਿ ਖੜ ਕਰਕ ਕਦ ੧੦ "੧੪"੧੦%656%੧੦੯੧੦੧੦"੧੪%੧੦੧੦"੧੦ 


$ ਨਿਰਣੈ--ਪਦ 'ਪੇਖੀਅਲੇ` ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਪੂਰਨ ਵਰਤਮਾਨ 
ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਏ ਸ਼ਬਦ “ ਆਜੁ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਇਆ ਹੈ” 
ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਅਨੁਭਵੀ ਭਗਤ ਤਾਂ ਇਥੇ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਵੇਖ 
ਅਤੇ ਵਿਖਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 
“ਕੋਈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੂ ਆਇ ਕਹੈ”, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਵੀ ਕੋਈ ? 
ਸੱਜਣ ਹੀ ਦੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਨਹੀਂ'। 

ਨੋਟ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ 'ਲੇ' ਅੱਖਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ “ਅਲੇ” ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 

ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਸੇਵੀਅਲੇ” ਤੋਂ “ਸੇਵੀਲੇ, “ਤਜੀਅਲੇ” ਤੋਂ “ਤਜੀਲੇ` ਆਦਿ। 

ੈ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਕੁਟੰਬ ਦੇ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖੁੱਭੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪੇ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ 

$ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਅਤੇ ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਉ 


ਟ॥ 
ਕਿਆ "੦ "੧੫੧੦ "੧੦ "੧੦ %੫੦"੧੧੦"੫$$() 5੫੭੧੫" 


_ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨ 


$ ਵਿਚ ਲੱਜਿਆ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਇਸ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ 
ਆਸਣ ਲਾਈ' ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਇਸ ਦੇ 
ਉਪਰ ਹਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਜਿਲ੍ਹਣ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਣ ਲਈ ਮੌਤ ਨੂੰ 
ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਖਿੱਚਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਸਾਂਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲ ਲਾਉਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਂਈ' ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਂਈ' ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਜਾਂਦੀ ਹ ਤਾਂ ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਦੇ ਨੋ ਦਾ ਅਤੇ ਭਲਵਾਨ ਜਮਾਂ ਦਾ ਜਮਰਤ' ਨਾ ਵੇਖਣਾ 


੨੩3 


੧੫੭੧੫" 


ਤਤ 


ਹਵ 
ਤੈ 
ਕੁ 
111 
ਤੂ 
ਕੀ. 
ਭੂ 
ਰੂ 
ਕਤ 
ਵਿ 


ਜਾਤਾਂ ਧਰਮ ਚਾਂਜ ਦੇ ਦਹੀਂ ਭਰਾ ਨਕਲੇ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਅੱਖ ਭਰ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀ ਵੇਖ ਸਕਦੇ। 


ਕੈ 
& 
ਹੋ 
ਹੈ. 
ਕੂ 
0 
ਕੈ 
ਰੱ 
ਨ 
ਹੈ 
3 
4 
ਜੈ 
ਕੇ 


0੨੨ 


ਉਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗ, 
1: 
$ 
$ 


ਤਰ 
ਕੂ 
ਤੂ 
੨੩ 
ਗਾ 
੩5 
ਕਤ 
ਮੈ 
ਹੈ 
% 
0 
੧ 
3 
ਕਰ 
ਨ 


ਜਮ ਕਾ ਡੰਡਾ, ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ, ਜਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ, ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ, ਜਮ ਕਾ ਠੇਂਗਾ, ਜਮ ਦਰਿ 
ਮਾਰੀਅਹਿ” ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਭੈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਿੰਤੂ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਜਿਉਦਿ ਭਜਤ-ਕਾਲੀ ਉਮਰ ਹੰਝੂ ਜੀ ਦੀ ਡਾਮ ਡੀ (ਹੋਣ ਕਰਲੇ `ਇਹੇ ਜਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਭ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸ ਹੈ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹ ੬ 


11 


ਸੱਚਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਂ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਸੀ 
ਹੀ ਲੇਖੇ-ਪੱਤੇ ਦੀ ਕੋਈ ਗਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪੰਜਵੀ' ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਇਉਂ 2 
ਕਰਦੇ ਹਨ-- ੬ 
ਜਿਹ ਪੈਂਡੈ, ਲੂਟੀ ਪਨਿਹਾਰੀ॥ ਸੋ ਮਾਰਗੁ, ਸੰਤਨ ਦੂਰਾਰੀ॥ ੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸਾਚੁ ਕਹਿਆ॥ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਬੀ, 
ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੂਰਿ ਰਹਿਆ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ॥ ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਣ॥੨॥ 
ਜਹ ਆਵਟੇ, ਬਹੁਤ ਘਨ ਸਾਥ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਾਧ॥੩॥ 
ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ ਸਭ ਲਿਖਤੇ ਲੇਖਾ॥ ਭਗਤਜਨਾ ਕਉ, ਦਿਸ੍ਟਿ ਨ ਪੇਖਾ॥੪॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ॥ ਵਾਜੇ ਤਾ ਕੈ ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ॥੫॥ |ਪੰਨਾ ੩੯੩ 2 


ਸਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ॥ ਅਚਰਜ ਏਕੁ, ਆ 
੯ ਪੰਡੀਆ ! ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧ੍ਬ ਜਿਨਿ $ 
ਦੈ ਮੋਹੇ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮੇਖੁਲੀ ਲਾਈ॥੧॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਅਨਹਦ ਕਿੰਗੁਰੀ 
ਪੰ ਬਾਜੈ॥ ਜਾ ਬਾ ਨਾਦ ਲਿਵ ਲਾਗੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾ 


ਲਉ ੭ ਕੰਨਕ ਕਲਸ ਇਕੁ ਪਾਇਆ॥ ਤਿਸੁ ਮਹਿ 
ਧਾਰ ਚੁ ੬ ੨੬4 ਰਸ ਮਹਿ ਰਸਨ ਚੁਆਇਆ॥੨॥ ਏਕ ਜੁ $ 
$ ਬਾਤ ਅਨੂਪ ਬਨੀ ਹੈ, ਪਵਨ ਪਿਆਲਾ ਸਾਜਿਆ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ £ 
$ ਏਕੋ ਜੋਗੀ, ਰਿ 6 ਐਸੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਨੂ 


ਨ ਕਿ 


“ਉਆ ੦ ੩4003 40000 
੬੯੮ ਮੀ ਗਤ ਗੰਥ ਆਹ ਜੀ ਪਲ 


ਪੁਰਖੋਤਮ, ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ॥ ਅਉਰ ਦੁਨੀ ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੀ $ 
ਮਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਮਾਤਾ॥੪॥੩॥ 


$ ਅਤੇ “ਰਸਾਇਨਿ” ਦਾ ਨੰਨਾ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸਰੂਪ £ 
$ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਟ 
ਪਦ ਅਰਥ--ਪੰਡੀਆ-ਹੇ ਪਾਂਡੇ। ਗਣ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ। _ਗੰਧਰਬ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਰਾਗੀ। ਮੇਖੁਲੀ-ਤੜਾਗੀ। ਰਾਜਾ ਰਾਮ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ। ਭਾਠੀ-ਭਾੱਠੀ ਜਾਂ ਵੱਡੀ ਅੰਗੀਠੀ (ਜਿਵੇਂ 2 
6 ਕਿ ਸ਼ਰਾਂਬ ਕੱਢਣ ਵਾਲਿਆਂ ਜਾਂ ਅਰਕ ਕੱਢਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਭੱਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਗਗਨ-ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ # 
੧ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ। ਸਿੰੜਿਆ-ਬਰਤਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਰਕ ਖਿੱਚਣ ਵਾਲੀ ਨਾਲੀ। ਚੁੰੜਿਆ-ਖਿੱਚ ਕੇ ਦੂੰ 
ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਵਾਲੀ ਨਾਲੀ। ਕਨਕ ਕਲਸ-ਸੋਨੇ ਦਾ ਘੜਾ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦਾ)। ਰਸ ਮਹਿ ਰਸਨ- $ 
ਰਸਾਂ ਵਿਚੋਂ ਉੱਤਮ ਰਸ। ਪਵਨ ਪਿਆਲਾ-ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਪਿਆਲਾ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ)। ਪੁਰਖੋਤਮ-ਉੱਤਮ , 
ਪੁਰਖ (ਪ੍ਭੂ)। ਰਸਾਇਨ-ਰਾਮ ਦੇ ਰਸ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ। ਮਾਤਾ-ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
£ ਚੜ ਇਵ 
ਤੌਰ ਤੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਨੇ) ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ € 
; ਸੈਵਕ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ੭ 
੯ ਤੜਾਗੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਲਗਣ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)॥੧॥ ਦੈ 
੪ (ਹੇ ਪਾਂਡੇ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਇਕ ਰੱਸ ਕਿੰਗ (ਧੁਨ) ਵੱਜ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ (ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦੱ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਉਸ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ) ਸੁਰਤਿ ਜੁੜਦੀ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 


ਦਾ 


ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਾ (ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਭੱਠੀ, ਸਿੰਕਿਆ ਅਰ ਚੁੰਿਆ (ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
$ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ `ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ) ਇਹ ਦੋ ਨਾਲਾਂ, 
ਸੋਨੇ ਦਾ ਘੜਾ ਭਾਵ ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੈ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ (ਸੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘੜੇ) ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਾਫ਼ ਧਾਰ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਰਸ ਊ 
ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ) ਚੋਂ ਚੋ ਕੇ ਕੇ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ) ਰਸਾਂ ਵਿਚੋ ਉਤਮ ਰਸ ਚੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ 2 
ਇਸ ਰਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)॥੨॥ ਵੈ 
ਇਕ (ਹੋਰ) ਜਿਹੜੀ ਅਨੂਪ (ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅਨੋਖੀ ਗੱਲ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੂ 
ਉਕਤ ਰਸ) ਨੂੰ ਪੀਣ ਲਈ) ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾ ਭਵਨਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ $ 
੧ "ਨਾਰ ਵਿਚ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਭ ਨਾਲ) ਜੁੜਿਆ (ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਨ 
। ਹੈ ਪਾਂਡੇ ! ਤੂੰ ਹੀ) ਦਸ ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਕਿਹੜਾ ਰਾਜਾ (ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੈ ਜਾਂ) ਹੈ? ਰਿ 
੧ ਨਹੀਂ)॥੩॥ 
€ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ) ਉਤਮ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਮਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ $ 
6 ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਤੂੰ? ਆਖ ਕਿ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਲੇ ਵਿਚ) ਮਸਤ $ 
$ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਪਈ ਹੈ (ਪਰ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦੇ ਟੈ 
ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ॥੪॥੩॥ ਨੂ 


ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨ ੬੯੯ ਇ 


ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੯੧) _ ਅਚਰਜ ਏਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ, ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ॥ 

1 ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧ੍ਬ ਜਿਨਿ ਮੋਹੇ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮੇਖੁਲੀ ਲਾਈ॥ 

> ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਅਚਰਜ ਏਕ” ਦੇ 
ਅਰਥ ਏਕ ਅਸਚਰਜ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁਖ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗਵਈਏ 

ਉ ਆਦਿ ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤੜਾਗੀ ਲਾ ਰੱਖੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਕੜ ਲਿਆ ਹੈ ਅਰਥ 

6 ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਅਚਰਜ ਕੌਤਕ ਸੁਣੋ" ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਆ, 


ਨੂੰ 
$ 
ਜ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ੨ 
ਗਲੀ ਕਬ ਸਵਾ ਵਾਈ ਧੀਲਾ'ਹਿ ਅਰ -ਵਹਨਰਾਮ ਪਰੀ ਹੈ ਤਣ 
ਵੈ 
£ 
| 
ਦੈ 


% ਕੋ! ਗਰ 
9 ਜੈ 


ਰਹ ਲੀ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ, ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- 
ਸੁੰਨਹੁ ਧਰਤਿ ਅਕਾਸੁ ਉਪਾਏ॥ ਬਿਨੁ ਥੰਮਾ ਰਾਖੇ ਸਚੁ ਕਲ ਪਾਏ॥ ੍ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਜਿ ਮੇਖੁਲੀ ਮਾਇਆ, ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਖਪਾਇਦਾ॥ [ਪੰ. ੧0੩੭ 
੪ (ਮੇਖੁਲੀ ਦੇ ਅਰਥ ਰੱਸੀ, ਖਫਨੀ, ਤੜਾਗੀ, ਮੇਖ ਆਦਿ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਅਰਥ “ਤੜਾਗੀ” £ 
ਟੈ ਅਤੇ “ਰੱਸੀ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ 
ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਦੇ ਅਰਥ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਨਹੀ' ਕਿਉਂਕਿ “ਰਾਜਾਰਾਮ” ਦਾ 'ਮ” ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ 
$ ਵਿਚੋਂ, “ਦਾ, ਦੇ, ਦੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। 


ਿ 


2 ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨ 'ਇੜਾ ਤੇ ਪਿੰਗੂਲਾ ਦੋ ਨਾਲਾਂ` ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

੩. _ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਸੰਗਤ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਇਉ ਕੀਤੀ ਹੈ-- $ 
( ਨਿਚਣੈ-“ਜੈਸੇ ਬਾਹਰਲੇ ਤੁਛ ਮਾੱਦ ਕੁ ਤੁਮ ਲੋਕ ਬਡੇ ਚੂਲੈ ਪੈ ਇਕ ਬਡਾ ਮੱਟ ਰੱਖ ਕਰ ਤਿਸ ਭੱਠੀ $ 
$ ਸੇ ਮਦ ਨਿਕਾਸਤੇ ਹੈ, ਤੈਸੇ ਹਮ ਨੇ ਅਪਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਮਦ ਨਿਕਾਸਨੇ ਹੇਤ ਭਾਠੀ ਗਗਨ ਕਹੀਯੇ, ਟੂ 
$ ਗਗਨਵਤ ਸਰਬ ਕੋ ਅਵਕਾਸ ਦੇਨੇ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਇਸ ਨਿਜ ਰੂਪ ਮਦ ਕੇ ਨਿਕਾਸਨੇ ਹੇਤ ਭੱਠੀ ਟੂ 
ਏ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਗਗਨ ਐਂ ਆਕਾਸ ਪਦ ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਬੋਧਕ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਮੇ ਬਹੁਤ ਥਾਵੇਂ ਮੇਂ ਆਵੇਂਗੇ। ਦੂੰ 
ਯਾਂ ਤੇ ਗਗਨ ਈਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਕਣ 


ਮਦਰਾ ਕੇ ਚੁਆਨੇ ਕੋ ਏਕ ਪਾਤਰ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਅਰ 


੧ ਚੁਆਵਤੇ ਹੋ ਵਹੁ ਨਾਲ ਹਮ ਨੇ ਆਸੁਰ ਸੰਪਦਾ ਕੀ ਨਿਬ੍ਰਿਤੀ ਸਹਿਤ ਸੁਰ ਸੰਪਦਾ ਮੈਂ' ਪ੍ਰਬ੍ਰਿਤੀ ਰੂਪ 
ਲੂ ਭਲੀ ਹੈ) ਇਸ ਕੇ ਸਿੰੜਿਆ, ਚੁੰੜਿਆ ਦੋ ਟੁਕੜੇ ਹੈ। ਸਿੰਡਿਆ ਨਾਮ ਸੰੜਦਾ ਅਰਥਾਤ ਸਬਦਾਂ ਕੇ 

2 ਮੰਦ ਵਿਖਯੋਂ ਓਰ ਤੇ ਲੱਜਾ ਕਰਣੀ ਯਹ ਏਕ ਟੁਕੜਾ ਹੈ। ਸੰਕਣਾ ਪੰਜਾਬ ਮੈਂ ਲੱਜਾ ਕਰਨ ਕਾ ਨਾਮ € 
੍ਹ। ਇਸ ਸੇ ਸੰਭਵ ਹੈ ਸੰਭਵਤ ਸਿੰੜਿਆ ਬਣਾ ਹੈ। ਚੁੰੜਿਆ ਨਾਮ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਬੈਰਾਗਯਾ ਬਿਬੇਕ &$ 
ਦਾ ਦਾਰਾ ਲਾਵਾ ਹਾਨੀ ਜਾਨਾ ਨਾਤਾ 
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ਡ ੭੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨ 
ਕਿ ਗੁਣੋਂ ਕੇ ਚੁਨਨੇ ਕਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਬੰਨਨੇ ਕਾ ਹੈ। ਯਹ ਦੂਸਰਾ ਟੁਕੜਾ ਹੈ। ਮੰਗਣ ਸੇ ਸਿੰੜਿਆ ਵਤ 


। 


ਹਤ। 
ਗਰ”. 
1 
ਰਿ 
4 ਕੂ 
ਤਤ 
8੨ 
ਉਤ 
ਵਿ 
ਰਤ 
ਹਰ 


ਵੀ 
ਉੰ ਕੁਛ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਹੀਂ। ਯਾਂ ਤੇ ਵਹੁ ਦੋ ਟੁਕੜੇ ਨਹੀਂ ਲੇਨੇ। ਕਿੰਤੂ ਪੂਰਬ ਕਹੇ ਦੋਨੋਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇ ਲੇਨੇ। 
$ ਪੂਰਬੀ ਕਹੀ ਨਾਲੋਂ ਸੁ ਚੁਆਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਮਦ ਮਾਪਨੇ ਹੇਤ ਕਨਕ ਕਲਸ, ਨਾਮ ਸੁਵਰਣ ਕੇ $ 
& ਸੰਧ ਘਟ ਵਾ ਗਗਨ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਏਕ ਸੁੰਦਰ ਘਟ ਪਾਯਾ ਹੈ””। 
ਨ ਜੇ ਰੱਤਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਟੂ 
ਹੈ ਕਿਸੇ ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਚੱਲ ਰਹੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਨੂੰ ਦੋ 
$ ਮਿਥਿਆ ਜਾਏ। ਕਈ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਮ ਦੁਆਰਾ ਜੋੜਦੇ 
ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਨੇ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਾਲੀ ਦਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰ 
$ ਆਪ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ-- 
“ਅਉਰ ਦੁਨੀ ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੀ, ਮਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਮਾਤਾ” 

ਇਸ ਲਈ ਦੋ ਨਾਲਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਥੇ ਮੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ' ਬਾਹਰ ਕੱਢਣਾ ਅਤੇ ਸੁਭ ! 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ, 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ, ਨਿਰੋਲ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਿਰਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ # 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਟਿਕਾਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਸਾਂਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਪੰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅਨਹਦ ਕਿੰਗੁਰੀ ਇਕ ਰਸ ਵੱਜਦੀ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਕ ਗੱਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਿਸੇ $ 
ਪਾਂਡੇ ਨਾਲ ਜੋ ਅਧਿਆਤਮਕ ਤੌਰ ਤੇ ਉਚ ਟੀਸੀ ਤੇ ਨਹੀ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਅਧਿਆਤਮਕ ਵਾਰਤਾਲਾਪ 


ਕਿਆਂਕਿਆ ਕਿਆ 


ਿ 
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੍ ਰਿ 
$ ਚੁਆਇਆ” 0 ਗੱਲ ਨੂੰ “ਏਕੁ ਜੁ 
$ ਸ਼ਨੀ ਹੈ” ਵਿਚ ਪਲਣਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਅਸਚਰਜਤਾ ਨੂੰ “ਰੰਗਿ 
੬ 'ਰਸਾਇਨ ਮਾਤਾ” ਜਿਹ ਮਰਨ ਸਰਾ ਉਨ ਐਨ ਨਗ ਨੰ ਰੰਗੇ ਦੀ ਭਨ 
ਨੰ ਅਸਚਰਜ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰ੍ “ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ” ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਭਰਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਬਿਸਮ € 
ਨੈ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਹੀ ਭਈ ਹੈ, ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਰੰਗਾਰੇ”। ਪਾਂਡੇ ਦੀ ਕਰਮ-ਕਿਰਿਆ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ ਜੋ 


ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਹਠ ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਲੀ ਕਿੰਗੁਰੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਸਮਾਧੀ ਉ 
ਹਦ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ, ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਿਨਾ $ 
$ 


ਰਖਦੀ ਹੈ, ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜਨਾ, ਉਤਮ ਅਵਸਥਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। 

ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਅਸਚਰਜ ਰਸ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਸ਼ਰਾਬ ਜਾਂ ਅਰਕ ਕਾੱਢਣ 
$ ਵਾਲੀ ਸਮੱਗਰੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਆਤਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਅਰੂਪ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿੰੜਿਆ ਤੇ ਚੁੰੜਿਆ ਤੋਂ ਭਾਵ “ਅਵਗਣ ਛਾਡਿ ਗੁਣਾ ਕਉ ਧਾਵਹੁ' ਅਨੁਸਾਰ ਛੱਡਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ੬ 
$ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਦੋ ਨਾਲੀਆਂ ਤੋਂ' ਹੈ। ਸ਼ਰਾਬ ਇਕ ਝੂਠਾ ਮਦ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਾਣ ਵਧਦਾ ਹੈ, ਊ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਵੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ' ਰਹਿੰਦੀ, ਇਸ ਨਾਲ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਭਗਤ ਜੀ 
ੈ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ-- 
ਦੁਇ ਪੁਰ ਜੋਰਿ ਰਸਾਈ ਭਾਠੀ, ਪੀਉ ਮਹਾ ਰਸੁ ਭਾਰੀ॥ 
ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਦੁਇ ਕੀਏ ਜਲੇਤਾ, ਛੂਟਿ ਗਈ ਸੰਸਾਰੀ॥ 
€ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿੰੜਿਆ ਅਤੇ ਚੁੰੜਿਆ ਦੇ ਗੁਹਝ ਭੇਦ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਫੋਕੇ ਰਸ ਦੀ ਥਾਂ ਪਵਨ ਪਿਆਲਾ ਬਣਾ ਕੇ ਅਨੂਪਮ ਰਸ ਨੂੰ 


। 
0 
1 


ਕਹ 


ਨਹ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਭ ਰਸਾਂ ਨਾਲੋਂ “ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ 
( ੫੬੫੫ ਕਿ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਵੀ ਲੋਚਦੇ, ਤਰਸਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਅਮਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ 
ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ, ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀਉ ਨੇ ਇਸ 
ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ- 

ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਗਾਸ ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਗੰਮਿਤ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੁਧਿ ਪਾਈ॥ 

ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ ਤਾਸੁ ਮਦ ਮਾਤਾ, ਉਚਕਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੯ $ 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਨਿਖੇਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਟੂ 
ਦੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਇਹ ਰੁਕਵਟ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। $ 

“ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ, ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ” ਵਾ 
ਟ ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪਾਂਡੇ ਨਾਲ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ 


ਹੈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਸਾਡੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਅਮਲ ਕਰਨ ਹਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ। ਦੂ 


9੯ ਦਾਦਾਆ ਆ ਆਵਨ ਦਾਵਾ ਦਾਵਾ ਵਾ ਆਵਾ ਆਇਆਂ ਮਾਓ 


ਤੇ 


ਰਿਖ 


੭੦੨ ੬੬੬ ____ਸ੍ਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ 
ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ, ਪਹਿਰਿਆ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ॥ 
$ੰ੧ਓ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰੇ ਨਰ ! ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਜਬ ਆਛਤ, ਉਰਧ 
ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਗਾ॥ ਮਿਰਤਕ ਪਿੰਡਿ ਪਦ ਮਦ ਨਾ, ਅਹਿਨਿਸ ਏਕੁ, ? 
$ ਅਗਿਆਨ ਸੁ ਨਾਗਾ॥ ਤੇ ਦਿਨ ਸੰਮਲੁ, ਕਸਟ ਮਹਾ ਦੁਖ, ਅਬ 
£ ਅਧਿਕ ਪਸਾਰਿਆ॥ ਤਤ 
੧ ਨਰਹਰਿ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰਿਆ॥੧॥ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ 
ਨਾਲ ਲ ਗਮਗਾਲ ਬੀ ਬਿ, ਨਾਹੀ ਜਮਪੁਰਿ 
ਨੂ ਬਿਚਰੈ ਅਨੁਰਾਧਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਬਾਲ, ਬਿਨੋਦ ਚਿੰਦ 
ਨੁ ਖਿਨੁ ਮੋਹਿ ਬਿਆਪੈ॥ ਰਸੁ, ਮਿਸੁ, ਮੇਧੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਉ ਪੰਚ ਪ੍ਰਗਟ ਸੰਤਾਪੈ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਛੋਡਿ ਸੁਕ੍ਿਤ 
ਨ ਅਰਾਧਿਆ॥ ਉਛਲਿਆ ਕਾਮੁ, ਕਾਲ ਮਤਿ 
ਦ ਆਨਿ ਸਕਤਿ ਗਲਿ ਬਾਂਧਿਆ॥੨॥ ਤਰੁਣ ਤੇਜੁ, ਪਰ 
ਜੋਹਹਿ, ਸਰੁ _ਅਪਸਰੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ॥ _ਉਨਮਤ ਕਾਮਿ, 
ਭੂਲੈ, ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ॥ ਸੁਤ ਸੰਪਤਿ ਦੇਖਿ, 
?ਗਰਬਿਆ, ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਤੇ ਖੋਇਆ॥ ਅਵਰ ਮਰਤ ਮਾਇਆ 
9 ਤਉ ਭਗ ਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਵਿਗੋਇਆ॥੩॥ ਪੁੰਡਰ ਕੇਸ, ਕੁਸਮ 
$ ਧਉਲੇ, ਸਪਤ ਪਾਤਾਲ ਕੀ ਬਾਣੀ॥ ਲੋਚਨ ਸੁਮਹਿ, ਬੁਧਿ ਨਾਠੀ 
$ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਵਸਿ ਮਾਧਾਣੀ॥ ਤਾ ਤੇ, ਬਿਖੈ ਭਈ ਮਤਿ ਪਾਵਸਿ 
$ ਕਾਇਆ ਕਮਲੁ ਕੁਮਲਾਣਾ॥ ਅਵਗਤਿ ਬਾਣਿ ਛੋਡਿ ਮਿ੍‌ਤ ਮੰਡਲਿ, ਤਉ 
ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣਾ॥੪॥ ਨਿਕੁਟੀ ਦੇਹ ਦੇਖਿ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਮਾਨ 
ਨਹੀ ਬੂਝੈ॥ _ਲਾਲਚੁ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਨ, ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ 


ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ, ਉਡਿਆ ਮਨੁ ਪੰਖੀ, ਘਰਿ ਆਂਗਨਿ ਨ ਸੁਖਾਈ॥ ਬੇਣੀ 
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ਹੋ 


ਲਿਆ ਤਾਂ ਤੇ, ਸ੍ਮਹਿਂ, ਮਹਾਂ, ਕਾਇਆਂ। 
ਦੈ “ਨੋਟ-ਅੰਕ ॥੫॥ ੧ ॥ ॥ ਚਾਰੀਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ ੭੦੩ 
9 ਪਦ ਅਰਥ--ਆਛਤ-ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਮਿਰਤਕ ਪਿੰਡਿ-ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਪਦ-ਪਦਵੀ। ਦੈ 
ਮਦ-ਅਹੰਕਾਰ। ਏਕੁ-ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) । ਨਾਗਾ-ਨਹੀਂ ਸੀ _(ਅਭਾਵ _ਸੀ)। _ਨਰਹਰਿ- 
ਦਿ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਰੱਬ। ਜਨੁ-ਜਾਣੋਂ,_ ਮਾਨੋ। ਬਿਚਰੈ-ਫਿਰਦਾ ਹੈ। _ਅਨਰਾਧਾ-ਅਨ-ਅਰਾਧਾ ਬਿਨਾ 
€ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਮੋੜ। ਬਿਨੋਦ-ਖੇਡਾਂ। ਚਿੰਦ-ਚਿਤਵਨੀ। ਮਿਸੁ-ਬਹਾਨਾ। ਮੇਧੁ-ਮਾਸਾਦਿਕ। ਤਰੁਣ- 
ਨ ਜਵਾਨੀ। ਜੋਹਹਿ-ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। _ਸਰੁ_ਅਪਸਰੁ ਨ ਪਛਾਣਿਆ-ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨ ਕੀਤੀ। ਊ 
ਦੈ ਉਨਮਤ-ਨਸ਼ੇ ਵਾਲੀ ਮਾਤ। _ਭਗ-ਯੋਨੀ। ਮੁਖਿ-ਵਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ। 
€ ਵਿਗੋਇਆ-ਖਰਾਬ ਕੀਤਾ। ਪੁੰਡਰ-ਚਿੱਟੇ। ਕੁਸਮ ਤੇ ਧਉਲੇ-ਸਫ਼ੈਦ ਫੁੱਲ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਚਿੱਟੇ। ਸਪਤ $ 
ਲਗੀ ਕਰੀ ਹਿਜਰ ਵਰ ਮੀ ਬਲਾ ਪਵਸਿ- 
ਦ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਵਸਿ-ਬਰਸਾਤ ਰੁੱਤ। ਅਵਗਤਿ ਬਾਣਿ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ। ਨਿਕਟੀ ਦੇਹ-ਨਿੱਕੀਆਂ $ 
ਪੈ ਦਹ, ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ, ਪੋਤਰੇ, ਧੀਆਂ, ਦੋਹਤਰੇ ਆਦਿ। ਧੁਨਿ-ਲਗਨ, ਖੁਸ਼ੀ, ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ। ਆਂਗਨਿ- 
€ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ। 
੯ ਅਰਥ-ਹੇ ਮਨੁੱਖ! (ਤੂੰ ਮਾਂ ਦੇ) ਗਰਭ ਵਿਚ ਉਲਟਾ ਟੰਗਿਆ ਪਿਆ ਸੀ (ਓਦੋਂ ਤੇਰਾ) ੬ 
ਧਿਆਨ ਉਪਰ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਵਲ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ)। (ਓਦੋਂ ਤੈਨੂੰ) ਮਿਟੀ ਦੇ ਸਰੀਰ (ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ 
ਨਲ (ਪਦ ਅਨਾਰ ਦਾ ਅਲ ਲੀ ਉਪ ਚੜ ਤਰ (ਮਹ 
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ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ। (ਓਇ ਬੇਸਮਝਾ ! ਤੂੰ ਮਿੱਠਾ) ਰਸ (ਤੇ) ਮਿੱਸਾ (ਰਸ),  ਮੇਧ-ਮਾਸਾਦਿਕ ਪਦਾਰਥ 
ਜੋ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਸੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਚਖੀ (ਅਤੇ) ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੌੜਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਟੋ ਵਜੋ) ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ ਦੁੱਖ 
ਦਿੱਤਾ। (ਤੈਂ) ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ, (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਸੰਜਮੀ-ਜੀਵਨ ਅਤੇ) ਪੁੰਨ-ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ 
ਵੈ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਰਾਮ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ) ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਸਿਮਰਿਆ। (ਭਾਵ ਅਸਲ ਕਰਮ “ਸਿਮਰਨ 
6 ਤੋਂ ਟੁੱਟ ਗਇਓ)। (ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਕਾਮ ਉਭਰਿਆ ਭਾਵ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੇ ਜ਼ੋਰ ਪਾਇਆ, 
ਤੇਰੀ) ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ) ਕਾਲਖ ਲੱਗ ਗਈ, (ਜਦੋਂ) ਤੂੰ ਜਵਾਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ 
ਤਾਂ (ਰਸੀਦ ਪਿਤਾ ਸਦ ਰਠਪੀਆਂ ਨੀ ਜਿਹੀ ਇਨ ਲੈ ਹਰ ਕਲ ਨ ਇਦਾ 
(ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ)॥੨॥ 
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ਦਾਂ ਕੋਸ ਲਾ 
ਵੇਖਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। (ਜੋ ਕਿ ਅਨੁਚਿਤ ਕਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੈਂ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ (ਕਰਮ ਨੂੰ ਨਾ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ 
ਉ ਪਫਾਣਿਆ। ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ (ਇਸ) ਵੱਡੀ ਜ਼ਹਰ- ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਇਸ 
ਟ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ) ਪਾਪ (ਤੇ) ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨ ਕਰ ਸਕਿਆ। (ਫਿਰ) ਧੀਆਂ-ਪੁੱਤਰਾਂ, ਸੰ 
$ (ਧਨ-ਦੌਲਤ ਆਦਿ) ਵੇਖ ਕੇ (ਤੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ (ਹੋਰ) ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ, (ਤੂੰ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
$ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ (ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ) ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਹੋਰਨਾਂ (ਸਬੰਧੀਆਂ ਆਦਿ) ਦੇ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਉ 
& ਦੀ ਛਡੀ ਮਾਇਆ) ਤੋਲਦਾ ਰਿਹਾ (ਭਾਵ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਇਸ ਸੰਪਤੀ ਵਿਚੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿੱਸੇ 
ਟ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਆਉਣੀ ਹੈ)? ਤਦ ਭਗ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਦੇ ਰਸ (ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰੱਸ ਵਿਚ ਲਗੇ)। 
6 (ਅਮੋਲਕ ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਅਜਾਈ' ਗੁਆ ਲਿਆ॥੩॥ 
੧ (ਜਦੋਂ ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਆਈ, ਤੇਰੇ) ਕੇਸ (ਕੰਵਲ) ਫੁੱਲ ਵਰਗੇ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ 
& ਤੇਰੀ) ਆਵਾਜ਼ ਇਤਨੀ ਬਾਰੀਕ ਅਥਵਾ ਮੱਧਮ ਹੋ ਗਈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਸਤਵੇਂ ਪਤਾਲ ਤੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆ 
ਦੈ ਰਹੀ ਹੋਵੇ। ਅੱਖਾਂ `ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਵਗਦਾ ਹੈ, (ਸੋਚਣ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ) ਅਕਲ (ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ) 
€ ਬਲ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ (ਓਦੋਂ ਵੀ) ਕਾਮ (ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੀ) ਮਾਧਾਣੀ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਨੇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਕਾਮੀ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਆਪਣਾ ਰੇੜਕਾ ਪਾਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। ਤਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ 
ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੀ (ਮਾਨੋ) ਝੜੀ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵੱਜੋਂ) ਕਾਇਆਂ 
ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ (ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ) ਮੁਰਝਾ ਗਿਆ ਹੈ। (ਐ ਮਨੁੱਖ!) ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ 
ਹੋਏ) ਅਕਾਲੀ ਬਾਣੀ (ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੌਲ-ਘਚੋਲੇ ਵਿਚ ਉਲਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈ', ਬਾਅਦ 
੪ ਵਿਚ) (ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਸਮਾਂ ਹੱਥੋਂ ਗੁਆ ਕੇ) ਪਛੁਤਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਗਲ ਹੈ)॥੪॥ 
(ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਨਿੱਕੀਆਂ ਨਿੱਕੀਆਂ ਦੇਹਾਂ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰਾਂ, ਧੀਆਂ, 


ਧੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ) ਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ 
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) ਜੀਉਣ ਖਾਤਰ ਲਾਲਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। (ਜਦੋਂ ਸਰੀਰਕ) ਤੇਜ ਖਤਮ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਦੈ 
ਦੂੰ ਮਨ ਰੂਪ ਪੰਖੀ ਵੀ (ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ) ਉਡ ਗਿਆ (ਓਦੋਂ) ਘਰ ਅੰਦਰ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ (ਪਈ ਹੋਈ ਖਾਲੀ $ 
€ ਦੇਹੀ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। (ਭਗਤ) ਬੇਣੀ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਐ) ਭਗਤ ਜਨੋ! 2 
ਦੈ ਰਾ ਸ 


ਕੂ 


ਦੇ ਮਾਲਿਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਨਾ ਜੁੜੇ ਤਾਂ) ਮਰਨ (ਮਰਰੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਕਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਊ 
€ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ “ਮੁਕਤੀ” ਨਿਰਾ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ)॥੫॥ ਇੰ 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
ਨ (ਉ) ਰੇ ਨਰ ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਜਬ ਆਵਤ, ਉਰਧ ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਗਾ॥ $ 
$ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਦ “ਉਰਧ ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਗਾ" ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ-__$ 
$%. (ਉਰਧ) ਸਿਰ ਨੀਚੇ ਔਰ ਚਰਨ ਊਪਰ ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਮੈਂ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ ਧਿਆਨ ਮੈਂ # 
੧ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਲਾਗ ਰਹਾ ਥਾ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵੈ 
੨) ਉਸ ਨਾਮ ਉਪਰ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੇ ਧਿਆਨ ਮੇ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ਨਾਮ ਏਕ ਰਸ ਥ੍ਰਤੀ $ 
ਦੱ ਲਗ ਰਹੀ ਥੀ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ $ 
੩. _ ਤੂੰ ਉਚ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿੱਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। (ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
$ ੪. __ ਉਲਟਾ ਟੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਰੱਬ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਸੈਂ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ 6 


ਰ 
ਰ 
ਰ 


ਦਰਦ ਨ ਜੀ ੮੩ ਰਿ) 
ਦਰ ਦਰਬਲਨਨਰ “ਉਰਧ” ਜਰ “ਅਰਧ ਉਰਧ” 
ਦੂੰ ਉਰਧ ਤਪ, ਉਰਧ ਮੂਲ, ਉਰਧ ਧਿਆਨਿ. ਉਰਧ ਲਿਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਸਮਝਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਅਰਧ ਉਰਧ ੧) ਅਰਧ ਉਰਧ ਕੀ ਸੰਧਿ ਕਿਉ ਜਾਨੈ॥ ਆ 
) (ਜੀਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਮੇਲ ਦੀ ਸਮਝ ਕਿਵੇਂ ਆਵੇ ?) ੧ 
੨) ਅਰਧ ਉਰਧ ਦੋਊ ਤਹ ਨਾਹੀ, ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੩੨ ਦੂੰ 
(ਨੀਵੇਂ ਤੇ ਉਚੇ ਦਾ ਭੇਦ......) 
੩) ਅਰਧਹ ਛਾਡਿ, ਉਰਧ ਜਉ ਆਵਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੧ ੪ 
(ਹੇਠਾਂ ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਪੁਣਾ ਛੱਡ ਕੇ ਉਪਰ ਅਰਥਾਤ ਪੂਰਨਤਾ ਵਿਚ ਆਉਣਾ)। 
੪) ਅਰਧਹ 'ਉਰਧਹ ਮੰਝਿ ਬਸੇਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੧ 


(ਹੇਠ ਉਤੇ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
੫) ਤੇਰਸਿ ਤੇਰਹ ਅਗਮ ਬਖਾਣਿ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਬਿਚਿ ਸਮ ਪਹਿਚਾਣਿ॥ [ਪੰ.੩੪੪ 


੬) ਸੋ ਉਦਾਸੀ ਜਿ ਪਾਲੇ ਉਦਾਸੂ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਰੇ ਨਿਰੰਜਨ ਵਾਸੁ ॥[ਪੰ. ੮੯੫੨ 
(ਹੇਠ ਉਪਰ ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਸਮਝੇ) 
੭) ਅਧੋ ਉਰਧ ਅਰਧੰ, ਅਘੰ ਓਘ ਹਰਤਾ ॥ [ਪਾ ੧੦ 
ਸੋ, “ਅਰਧ ਉਰਧ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ--ਨੀਵਾਂ, ਉਚਾਂ, ਹੇਠਾਂ, ਉਤਾਂ, ਜ਼ਮੀਨ ਆਸਮਾਨ, ਜੀਵ 
ਬ੍ਰਹਮ, ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ। 
ਉਰਧ ਤਪ--੧) ਉਰਧ ਤਪ ਅੰਤਰਿ ਕਰੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ॥ [ਪੰ. ੭੪ 


ਰਾ ਕਾ ੫੫੫੫੫ ੧੧੬੫੬੫੬ 


੧ 
ਵਰ 
੯ ੨) ਬਹੁਤੁ ਉਰਧ ਤਪ ਸਾਧਨ ਸਾਧੇ॥ ....... [ਪੰਨਾ ੨0੨ , 
ਉ£ ੩) ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਿ ਉਰਧ ਤਪ ਕਰਤੇ ॥ 
ਨ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭੁ ਰਹਤੇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੧ € 
੪) ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ॥ 
ਰੰ ਤਉ ਜਠਰ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਹਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੭ 
ਕੇ ੫) ਜਾਪ ਤਾਪ ਭੂਮਨ ਬਸੁਧਾ, ਕਰਿ ਉਰਧ ਤਾਪ ਲੈ ਗੈਨ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੪ ੪ 
ਵੈ ਸਿਰ 

ਨਿਮਖ ਗੁਣ ਗਾਂਹੀ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨0 
ਨੂ ੭) ਹੋਮ ਜਗ ਉਰਧ ਤਪ ਪੂਜਾ॥ ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੀਜਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੯ 
ਹੈ ਸੋ, ਉਰਧ ਤਪ” ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਏ--ਉਚੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਕਰਕੇ, ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਕੇ 
ਤਪ ਕਰਨਾ। 
ਦੈ ਉਰਧ ਮੁਖ--੧) ਕਾਹੇ ਭਈਆ ਫਿਰਤੋ ਫੂਲਿਆ ਫੂਲਿਆ॥ 
੯ ਜਬ ਦਸ ਮਾਸ ਉਰਧ ਮੁਖ ਰਹਤਾ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਕੈਸੇ ਭੂਲਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ 
੯ ੨) ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਰਿ ਨਿੰਮਿਆ, ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਝਾਰਿ॥ 
ਉਚ ਉਰਧ ਮੁਖੁ ਕੁਚੀਲ ਬਿਕਲੁ, ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਗੁਬਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭0੬ 
ਸਿ ਸੋ, ਇਥੇ “ਉਰਧ` ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਊਧਾ, ਮੂਧਾ, ਉਲਟਾ, ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ, ਪੁੱਠਾ। 
$ ਉਰਧ ਮੂਲ'-੨੧) ਉਰਧ ਮੂਲ ਜਿਸੁ ਸਾਖ ਤਲਾਹਾ, ਚਾਰਿ ਬੇਦ ਜਿਤੁ ਲਾਗੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫0੩ 
ਉਰਧ ਧਿਆਨ”) ਖਸਮ ਸੜੀ ਅਰਚਾਸ ਖਾ, ਸੂ 


ਉਰਧ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪ 2 
ਵਲੀ ਖ-ਆਮਆਆਂਆਆਲਾਲਾਲਾਲਾਦਦਾਲਾਲਾਆਂਲਾਲਦਾ ਅਓਆਓ 


੭੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ : 
੨) ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਮਹਿ ਉਰਧ ਧਿਆਨੀ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ 
(ਉਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ) [ਪੰਨਾ ੧0੨੬-੨੭ $ 


ਉਰਧ ਲਿਵ--ਅਗਨਿਕੁੰਟ ਮਹਿ ਉਰਧ ਲਿਵ ਲਾਗਾ, ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਉਦਰ ਮੰਝਾਰਾ॥ _ [ਪੰਨਾ ੭੨0 
ਕਾਵਿ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਸਹੀ ਰੱਖਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਉਰਧ” ਦੀ ਥਾਂ ਕਈ ਵਾਰ 
“ਊਰਧ” ਪਦ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
੧. ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਉਰਧ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੪ ਟ 
੨. ਜਿਥੈ ਅਗਨਿ ਭਖੈ ਭੜਹਾਰੇ॥ ਊਰਧ ਮੁਖ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧00੭ ਏਂ 
(ਨੀਵਾਂ ਮੂੰਹ ਹੇਠ ਵੱਲ ਨੂੰ) ਹੂ 
ਗਿ 1 [ਪੰਨਾ ੨੨੮ $ 
(ਹੇਠਾਂ ਉਤੇ ਭਾਵ ਨਰਗ ਸੁਰਗ ਵਿਚ) ( 
ਵਿਚ “ਉਰਧ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਉਚਾ” ਹਨ ਪਰ ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ $ 
“ਉਲਟਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਉਰਧ ਤਪ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁ 
੧ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ--ਮੁਖੁ ਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰੇ ਵਸੰਦੋ 
ਹੈ ਥਾਇ” (ਪੰ. ੭0੬) ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ “ਉਰਧ” ਬਾਰੇ ਪੰਨਾ ੨੫ ਤੇ ਇਕ ਫੁਟ-ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ-- 
“ਉਲਟਾ। ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਚਲਤ ਖਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਬੱਚਾ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਉਲਣਾ ਖੜਾ ਰੱਬ 
€ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਰਦਾਸਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ ਬਚਾਵੋ। ` ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਚਲਤ 
$ ਖਿਆਲ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਉਰਧ ਧਿਆਨ” ਦੇ ਅਰਥ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ “ਉਲਟੇ ਟੰਗੇ ਹੋਏ” 
ਨਹੀਂ" ਸਗੋਂ “ਉਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇ' ਕਿ ਪਿਛੇ ਦੱਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ 
$ ਸਪਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ “ਧਿਆਨਿ” ਪਦ ਦੇ “ਨ? ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ ਜ਼ੋ ਕਿ “ਵਿਚ” ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ 
&;ਹੈ। ਫਿਰ “ਉਰਧ” ਦਾ “ਧ” ਅਤੇ “ਧਿਆਨ” ਦਾ ਨੰਨਾ ਜਦੋਂ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਸਬੰਧਕੀ 
$ ਅਰਥ “ਵਿਚੋਂ” 4੬4੪ 44443-59441 40 ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਜੀਵ 


ਹੀ 


ਦਮਾ ਕਾ ੨੧ ੧ ਕਾ 


ਨੂੰ 
ਨ ਦੇ ਪੁ ਦੇ ਜਨ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਨਿਮਨ ਰਨ ਦਾਤੀ ਹੈ ਉਲਟੇ ਲਟਕਣ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਮਾਂ $ 
ਪੇਟ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਮੂੰਹਾਂ ੇਠਂ ਦਾ ਹੈ ਪਰ ਧਿਆਨ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ, ਦੂੰ 


$ (ਅ) ਮਿਰਤਕ ਪਿੰਡਿ ਪਦ ਮਦ ਨਾ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਏਕੁ, ਅਗਿਆਨ ਸੁ ਨਾਗਾ॥ 


। 
ਹੂ 
3 
ਤਹ 
ਹਾ 
ਜੂ 
ਵ 
੨ 
ਉਰ 
ਬਦ 
ਤੂਰ 
ਬੂ 
1 1 


1 11111 


ਤੇ 
5 


“ਅਹਿਨਿਸਿ ਏਕੁ ਅਗਿਆਨ ਸੁ ਨਾਗਾ” ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ $ 


$ 
ਸਾ ਨਾਨ ਨ ਨਾਲ ਨਨ ਜਨ ਅਨਾਲ ਨਾਨਾ 


ਆਰ ਦਿਆ ਆਦੀ ਆਪਣ ਪਿਆ ਕਿਆ ਪਰ ੦ ਆਦਤ ਪੜ ਦਿਆ ਆਖਿਆ ਦਿਆ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ ੭੭੦੭ ₹ 


ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਇਹ ਹਨ-- 
੧. ਤਿਸ ਕਾਲ ਮੈਂ (ਮਿਰਤਕ) ਮਿਟੀ ਦਾ ਪਿੰਡ ਜੋ ਮਾਨੁਖ ਸਰੀਰ ਹੈ ਇਸ ਪਦਵੀ ਦਾ (ਮਦ) ਊੰ 
ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਥਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ ਅਗਯਾਨ ਮੈ ਮਗਨ ਔਰ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਗਨ ਐਸੀ 


ਕਰਤਾ ਹੈ। ਲਾ 
੨. ਮਿਰਤਕ ਪਿੰਡ ਮਦ (ਤਦੋਂ) ਮਿਟੀ ਦੇ ਭੇਲੇ ਸਮਾਨ (ਤੇਰਾ) ਪਦ ਦਰਜਾ ਸੀ। “ਮਦ 
(ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਭਾਂਤ ਦਾ) ਮਾਨ ਨਹੀਂ ਸੀ (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਅਤੇ “ਅਹਿਨਿਸਿ” ਰਾਤ ਵਨ ਏਕ ਨੂ 
ਅਗਿਆਨ” ਇਕ ਮਾਤ ਅਗਿਆਨ (ਥੇ-ਸਮਝੀ ਜੜ੍ਹਤਾ) ਕਾਰਨ “ਸੁ ਨਾਗਾ” ਸੁੰਨਆਗਾ- 
ਅੰਗ ਸੁੰਨ (ਸਨ ਤੇਰੇ) ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਾਂ ਇਉਂ 
(ਆਗਾ-ਸੁੰਨ-ਅਤਯੰਤ ਜੜ੍ਹਤਾ ਵਾਪਰੀ ਹੋਈ ਸੀ ਤੇਰੇ ਉਤੇ)। __ [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 
$੩- (ਤਦੋਂ ਇਸ) ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਪਿੰਡੀ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ) ਦਾ (ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ) ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ' ਸੀ, 
ਨ ਉਵ 


੩੩੩ 


ਨ ਆ ਫਿਰ “ਸੁਨਾਗਾ” ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਪਦ ਮੰਨ ਕੇ “ਸੁੰਨ-ਅੰਗਾ” ਅਰਥ , 
ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਕਿਉਂਕਿ “ਸੁ” ਦੇ ਉਪਰ ਟਿੱਪੀ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਅਗਿਆਨ ਸੁ ਨਾ ਗਾ? 
ਪਦ-ਛੇਦ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂ ਜੋ “ਸੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਉਹ” ਜੋ ਕਿ ਇਥੇ ਕਰਨੇ ਟੂ 
ੈ ਫਬਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ'ਸੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਨਿਰਣਯ ਦੇ $ 


ਦੈ (੬) ਚੇਤਿ ਰਾਮੁ, ਨਾਹੀ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿਗਾ, ਜਨੁ ਬਿਚਰੈ ਅਨੁਰਾਧਾ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਐਨਾ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ' ਜਿੰਨਾ ਕਿ ਦੂਜੇ ਅੱਧੇ ! 


੧. ਰਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ। 

੨ ਰਾਮ ਨੂ ਚੇਤ ਕੇ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਹਿੰਗਾ। 

ਵੋ ਜੇ ਦੂਜੇ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਣਾਈਏ ਤਾਂ “ਰਾਮੁ” ਪਦ ਮਗਰੋਂ _ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਦੈ ਲਈ ਇਥੇ “ਚੇਤਿ” ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਝ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹਨ, “ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! 
ਰੋ ਭਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, (ਜੇ) ਨਹੀਂ (ਸਿਮਰਹਿੰਗਾ ਤਾਂ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਆਵ ਆਉ ਆਦਿਕ 


& ਤੇ ਕ 


੧੨ 


੭੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ 


ਵੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਛੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- ਟ 
੧. (ਜਠ) ਮਤਿ (ਅਨੁਰਧ) ਬਿਨਾ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੇ ਬਿਚਰ ਭਾਵ ਏਹਿ ਕਿ ਭਜਨ ਕੇ ਬਿਨਾਂ 
ਕਾਜ ਬੀਤ ਮਤਿ ਕਰ ਵਾ ਹੇ ਜਨ ਅਰਾਧਨੇ ਸੇ ਰਹਤ ਹੋ ਕਰ ਬਿਚਰਤਾ ਹੈ' ਰਾਮ 

ਸਿਮਰ। ਦੀ 


ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ ਸਾਧਨ ਮੇ ਹੀ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ। ਅਰਥਵਾ ਅਨਾਰਾਧਨ, ਅਸਾਧਯ ਕਾ ਨਾਮ 2 
ਹੈ। ਜਿਸ ਕੋ ਕਾਹੂੰ ਉਪਾਯ ਤੇ ਸਮਝਾਯ ਨਾ ਸਕੀਏ। ਅਨਾਰਾਧਯ ਸੇ ਅਨਰਾਧਾ ਬਨਾ ਹੈ। £ 
ਯਾਂ ਤੇ ਯਹ ਅਸਧਾਯ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੇਂ ਵੇਮੁਖ ਹੈ। ਯਾਂ ਤੇ ਜਨ ਦੈ 
ਬਿਚਰੇ ਅਨਰਾਧਾ, ਨਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੇ ਵੇਮੁਖ ਹੁਯਾ ਮਤ ਬਿਚਰੈ”।[ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ 


"ਆ 


੩. _(ਉ) (ਤੂੰ) ਐਂਉਂ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਜਿਵੇਂ ਅਨਰਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨ 
(ਅ) ਨਿਰੁਕਤ ਵਿਚ ਅੰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਅਨਪੜ੍ਹ, ਮੂਰਖ, ਅਨ#ਅਰਾਧਾ ਜਿਸ ਨੇ ਅਰਾਧਨਾ ਟੈ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਪਰ ਅਨਪੜ੍ਹ ਅਰਥ ਵਧੀਕ ਢੁਕਦਾ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੂੰ 

ੈ ੪. __ (ਤੂੰ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ) ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਅਮੋੜ ਬੰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 

੯ ੫. __ ਅਨਰਾਧਾ _ਅਮੋੜ, ਮੂੰਹਤਾਣਾ। ..... (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ # 

$੧੬. ਜਨ ਬਿਚਰੈ” ਮਤ ਵਰਤ, “ਅਨਰਾਧਾ” ਅਨਰਿੱਧੇ (ਅਨਪੱਕੇ) ਕੱਚਪਿਚ ਵਿਖੇ ਅਰਥਾਤ £ 
ਕੱਗਿਚਆਂ_ ਖਿੱਲਿਆਂ (ਕੁਰਹੀ) ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਵਚਤ। ਭਾਵ (ਅਨਰਾਧੇ-ਬਰਹੇ ਵਾ ੬ 
ਅਨਸਾਧੇ ਬਿਸੰਜਮੀ ਜੀਵਨ ਵਿਖੇ ਆਯੂ ਨ ਗਵਾ ਪਿਆ)। (ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
“ਅਨ” ਪਦ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਲਗ ਕੇ ਨਿਖੇਧ ਬੋਧਕ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ - ਟੰ 
ਅਨਪੜ੍ਹ ਅਨਘੜ, ਅਨਜਾਣ, ਆਦਿ ਆਦਿ, ਪਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਹੋ ਪਦ “ਹੋਰ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ £ੈ 

ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅਨਹੇਰਾ, ਅਨਠਾਹੀ, ਅਨਸੇਵਾ ਆਦਿ ਆਦਿ। 6 

ਨਿਰਫੈ--ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਅਨਰਾਧਾ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ “ਅਨ“ਅਰਾਧਾ” ਰਵਾ ਸਿਮਰਨ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਮੋੜ)। “ਜਨੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਮਾਨੋ, ਜਾਣੋਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਨਾਮ ਸੁਨਤ ਜਨੁ ਬਿਛੂਅ 
ਡਸਾਨਾ” ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਜਨੁ” ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਅਤੇ “ਬਿਚਰੈ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 
ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ; ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਾਰੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਚੇਤੇ 

ਕਰ (ਅਤੇ ਜੇ ਚੇਤੇ) ਨਹੀ' (ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸਮਝ ਲੈ, ਜਣ ਲੈ ਕਿ ਤੂੰ ਜਰੀ ਨੂੰ ਜਾ ਤੂੰ ਇਉ ਨ 

$ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ) ਜਿਵੇ' (ਕੋਈ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ (ਮਨੁੱਖ) ਫਿਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੧ (ਸ) ਰਸੁ ਮਿਸੁ ਮੇਧੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਿਖੁ ਚਾਖੀ, ਤਉ ਪੰਚ ਪ੍ਰਗਟ ਸੰਤਾਪੈ॥ ੪ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਰਸੁ ਮਿਸੁ ਮੇਧੁ” ਤਿੰਨਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 


੧. __ (ਰਸੁ ਮਿਸੁ) ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕਰ ਵਾ (ਰਸੁ) ਔਖਧੀਓ ਕੇ (ਮਿਸੁ) ਬਹਾਨੇ ਕਰਕੇ (ਮੇਧੁ) 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਰੂਪ ਤਥਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਬਿਖੁ ਜੋ ਮਦਰਾਦਿ ਹੈ ਸੋ ਚਖਤਾ ਭਯਾ ਤਿਸ ਕੇ 4 
ਬਲ ਕਰਕੇ ਕਾਮਾਦਿ ਜੋ ਪੰਚ ਹੈਂ ਸੋ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ (ਸੰਤਾਪੈ) ਦੁਖ ਦੇਤੇ ਹੈਂ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 

੨ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਦੇ ਅਰਥ ਉਪਰੋਕਤ (੧) ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਟੂ 

੯ ੩. _ ਮੇਧੁ-ਮਾਸ ਦਾ ਰਸ, ਸ਼ੋਰਬਾ, ਬਮਸ਼ ਵਿਚ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਸ਼ੂ.... _ [ਮ. ਕੋਸ਼ 

੪. __ ਸੁਆਦ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮਝ ਕੇ) ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਵਿਹੁ _ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹੋਂ' ਤਾਂ ਪੰਜ (ਕਾਮ £ 
ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ) ਪ੍ਰਗਟ (ਹੋਏ) ਸੰਤਾਪ ਦੇਣ ਲੱਗੇ। (ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ $ 

੫6੦੯6੬6੬੦6੫੯੯੨੬੫੯੧”੯੯੦੬੯੯੫”੯੯੦੯ਆ 


ਚੀ ਚੜੇ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ ਆ ੭ 
੫ ਮਿਸੁ-ਮਿੱਸਾ ਭੋਗ। ਮੇਧੁ-ਮਾਸ ਦਾ ਰਸੁ, ਸ਼ੋਰਬਾ। ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। $ 


[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੯੬. ਮਿਸੁ- ਮੇਧੁ=ਪਵਿੱਤਰ [ਦਰਪਣ $ 
$ ਨਿਰਣੇ--ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਿਵਾਇ 'ਚਾਖੀ” (ਕਿਰਪਾ) ਪਦ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ_ਨਾਮ 
2 (ਸੰਗਯਾ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ, ਇਸੇ ਲਈ “ਰਸੁ” ਦਾ ਅਰਥ 'ਰਸਾਂ ਦੇ ਬਹਾਨੇ” ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। & 
੮ “ਮੇਧੁ” ਦੇ ਕੋਸ਼ਕ ਅਰਥ “ਮਾਸ” ਅਰਥ ਹਨ। ਮਾਸ” ਵੀ ਇਕ ਪਰਕਾਰ ਦਾ ਰਸ ਹੈ ਅਤੇ “ਰਸ” £ੰ 
ਨੂੰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਦ ਹੈ। “ਮੇਧ” ਪਦ ਨੂੰ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਅਰਥ “ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਪਰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਮ੍ਰਿਤ ਕਉੜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। “ਮਿਸੁ` ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ $ 
ਨ “ਬਹਾਨਾ ਕਰਨਾ” ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਰਸੁ ਅਤੇ ਮਿਸੁ ਦੋਨਾ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸਪਰ ਸੰਜੋਗ ਹੈ, # 
€ ਜਿਵੇ ਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਆਮ ਸ਼ਬਦ ਬੋਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ--ਖੱਟਾ-ਮਿੱਠਾ, ਕੌੜਾ ਕਸੈਲਾ, ਗੰਦਾ- ੬ 
£ ਮੰਦਾ ਆਦਿ ਆਦਿ। ਇਸ “ਰਸ” ਰਾ 


$ ਹੋਰ ਸਲੂਣੇ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਹੈ। 
> ਓਸ ਪਤ ਵਿਚ ੁਨਆਵੀ ਸਾਂ ਦੀ ਨਮ ਭੂਪ ਰਤ ਰਸ ਨਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰੇ 
(ਦਿਉ ਅਰਬ ਸਰਦ ਹਨ=- (ਓਇ ਮੂਰਖਾਂ 1 ਤੂੰ ਮਿੱਲ ਰਸ `ਤੇ ਹੋਲਾ (ਸੂਲਾਂ ਰਸੀ ਦਗਾ 


£ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿਆ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੈਨੂੰ ਕੌੜਾ ਭਾਸਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਕਾਮ $ 
ਦੈ ਕਰੋਧ ਅਤੇ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤੇ। 


ਵੈ (ਰ) ਅਵਰ ਮਰਤ ਮਾਇਆ ਮਨੂ ਤੋਲੇ, ਤਉ ਭਗ ਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਵਿਗੋਇਆ॥ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਭਗ ਮੁਖਿ” ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 
੮੧. ਉਤਮ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ, ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਿਆ। 

[ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ੬ 
ਟੈ ੨. __ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ € 
ਹੇ ਵਿਚ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਆਦਿ 2 

ਭਾਵਕ ਤੌਰ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ , 

ਪੱਖੋਂ ਦੂਜੇ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। “ਮੁਖਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ “ਮੁਖੀ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਦ 
ਆ, ਭਗ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਤੇ ਵੀ “ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ, ਉਤਮ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਦਿ” ਹੋਏ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਊ 
$ 
6 
੯ 


੧੧੦੧੭੯੧੦੧੦੧੧੦"੧੦੫"੧੦੯੧੧%%% 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਭਗ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ' ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ-- ੬ 
੧. ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ ਉਮਾਪਤਿ ਸ੍ਰਾਮੀ॥ ਸੀਸੁ ਧਰਨਿ ਸਹਸ ਭਗ ਗਾਮੀ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੧0 $ 
੨. ਗੋਤਮੁ ਤਪਾ ਅਹਿਲਿਆ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਤਿਸੁ ਦੇਖਿ ਇੰਦ੍ਰ ਲੁਭਾਇਆ॥ 

ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਚਿਹਨ ਭਗ' ਹੂਏ, ਤਾ ਮਨਿ ਪਛੋਤਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੩ $ 


ਸਹਾਰਾ ਕਾ ਕਾਕਾ 


ਸੋ ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆ 
6 ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਦੈ ਨੌਟ--'ਮਨ ਤੋਲੇ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਮਨ ਡੋਲੈ' ਪਰ 


੧ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਤੋਲੇ” ਹੀ ਹੈ। 


ਨਮਿਨਕਿਿਓਨੀਆਦੀਓਕਆਨਰ੫;੬%੭6੫/੧੫੦੬੫੭੦੭2੦੦$੫੪2੧੪੧੦ 
੭੧੦ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ 


(ਕ) ਲੋਚਨ ਸੁਮਹਿ, ਬੁਧਿ ਬਲ ਨਾਠੀ; ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਵਸਿ ਮਾਧਾਣੀ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਵਸਿ ਮਾਧਾਣੀ` ਵਾਕ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦੋ 


ਉ) ਤਬ ਬ੍ਰਿਧ ਕੇ ਮਨ ਮੇਂ ਕਾਮ ਜੋ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਤਿਨ ਕੀ ਤਿਸ ਕੇ ਸਰੀਰ ਕੋ 
ਬਿਲੋਨੇ ਹੇਤ ਮਾਧਾਣੀ ਨਮਿ ਮਥਨੀ ਪੜੇ ਹੈ। ਭਾਵ ਯਹ ਜਬ ਗਯਾਨੇਂਦ੍ਰਿਯੋਂ ਕੇ ਸਹਿਤ ਬੁਧਿ 2 
ਕੀ ਸਮਰਥਾ ਦੂਰ ਹੋਨੇ ਸੇ ਬੁਧੀ ਠਿਕਾਨੇ ਨਹੀਂ' ਰਹੇ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਧੀ 'ਨੋ ਮਥਨੇ ਵਾਲੀ ਟੰ 
ਮਧਾਣੀ ਵਤ ਬਿਧ ਕੇ ਸਰੀਰ ਕੋ ਬਿਗਾੜਨੇ ਵਾਲੀ ਇੱਛਾ ਬਹੁਤ ਹੋਵੇ ਹੈ। ਪੁਰਖਾਰਥ ਕਿਸੇ ! 
ਕਾਮ ਕੇ ਕਰਨੇ ਕਾ ਕੁਛ ਰਹੇ ਨਹੀਂ। ਔਰ ਉਸ ਕਾਮਨਾ ਸੇ ਬ੍ਰਿਧ ਕੀ ਬੁੱਧੀ ਸਾਵਣ ਭਾਦੋਂ $ 
ਕੀ ਰਿਤੁ ਸਰੀਖੀ ਅੰਧੇਰੀ ਬਨ ਜਾਵੇ ਹੈ। [ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਟੂ 


ਨੋਟ-ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀਆਂ ਨੇ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਅੰ) ਤਾਂ ਭੀ ਕਾਮ (ਦੀ) ਮਧਾਣੀ (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਗੇ ਭੀ ਕਾਮ ਦੀਆਂ ੬ 


(ਖ) ਨਿਕੁਟੀ ਦੇਹ ਦੇਖਿ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਮਾਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਨਿਕੁਟੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਆਮ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਨਿੱਕੀਆਂ ਦੇਹਾਂ 
(ਪੋਤੇ, ਦੋਹਤੇ ਆਦਿ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ" ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਅਪਣਾਏ। 
ਉਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ “ਨਿਕੁਟੀ" ਦੇ ਕੱਕੇ ਨੂੰ ੱਕੜ ਹੈ। ਨਿਕੁਟੀ ਦਾ “ਨੇੜੇ” ਅਰਥ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ 2 
$ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਯਥਾ-ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਿਕਟੀ ਹੋਇ ਦਿਖਾਵੈ” (ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫)। ਇਥੇ ਅਰਥ 'ਨੇੜੇ” ੬ 
ਪੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਕੁਟੀ ਦਾ “ਨਿਕੜਾ” ਅਰਥ ਭੀ ਕੱਕੇ ਦਾ ਔਂਕੜ ਦੂ 
| 


੯ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ, ਵਧੀਕ। ਕੁਟੀ-ਕੁੜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਕੁੜੀ ਪਦਾ ਕੜਨਾ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਕੜਨਾ 
$ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਝੁਕ ਜਾਨ ਕੇ ਤੇ ਝੁਰੜ ਮਰੁੜ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 
“ਦੇਹ (ਹੁਣ) ਵਧੇਰੇ ਕੁੜ ਗਈ (ਹੈ) ਦੇਖ ਕੇ (ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਕੰਬਣੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਰਸ ਦੰ 
ੂਂਖਾ ਕੇ ਉਹ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਮਾਨ (ਦੀ ਗੱਲ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੁੜੇ ਬੁਢੇ ਨੂੰ ਆਦਰ ਮਾਨ ਨਾਲ 
। ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ) ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਕੈ 
ਹਲਾਕ ਦਾ ਵਾ ਆਂਦਾ ਰਾਵ ਆਬਾਦ ਵਾਦ ਵਾ 


ਵਿਚ 
“ਨਿੱਕੀ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਪਰ “ਨਿਕੁਟੀ' ਦੇ ਅਰਥ “ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ” ਹਨ। ਇਸ 
ਨਿਕੀਆਂ ਜਿਹੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਦੇਹਾਂ, ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਪੁੱਤਰ ਜਾਂ ਪੋਤਰੇ ਦੋਹਤਰੇ ਆਦਿ ਅਰਥ ਹੀ 


ਉਤ ਤੋਂ ੫ 


ਰੀ ਪਰ ਸਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਸੰਗ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉ 


ਮੱਖੀ ਕਿਆ ਨੂੰ ਨ ਕਰਾ ਹੈ। “ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਧ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ੩ 
$ ਪਿਆਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ੩ 


ਹ 


$ 
ਸਿ 
$ 
$ 
$ 
$ 
੯ 
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ਦੇ 
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੯ 
$ 
$ 


ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵੇਖੋ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੨। 


(ਗ) ਥਾਕਾ ਤੇਜੁ ਉਡਿਆ ਮਨੁ ਪੰਖੀ, ਘਰਿ ਆਂਗਨਿ ਨ ਸੁਖਾਈ॥ " 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਆਂਗਨਿ” ਪਦ ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ੬ 

ਨਾਂਵ` ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅੱਖੋਂ ਉਹਲੇ ਕਰਕੇ “ਆਂਗਨਿ” ਦੇ 

ਅਰਥ “ਵਿਹੜਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- ੱ 
ਘਰ ਤੇ ਵਿਹੜਾ ਆਦਿ (ਹੁਣ ਕੁਛ ਨਹੀਂ) ਸੁਖੌਂਦਾ, ਨਹੀ' (ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ) 

[ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਨਿਰਣੈ-ਇਥੇ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਾਰਣ “ਵਿਚ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਮੁੱਕ ਕਿਆ ਤਦੋਂ ਮਨ ਪੰਛੀ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚੋਂ) ਉਡ ਗਿਆ (ਫਿਰ ਉਹ € 
ਮੁਰਦਾ ਦੇਰੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


£ 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਪਹਿਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨ 
ਹੋਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਵਾਲੇ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਨ 
ਉਸ ਦੇ ਵਿਰਲਾਪ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਚੇਤਾ ਕਰਵਾ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਅਤੇ 2 
ਸਾਕ-ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ ਟੈ 
ਅਤੇ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਨਕਸ਼ਾ ਖਿੱਚ ਕੋ ਇਸ ਦੀ ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਬ੍ਿਤੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜੀਵਣ $ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੰਝੋੜਿਆ ਹੈ-- ਇੱ 
ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹਿਗਾ ਮੂੜਿਆ ! ਤੂੰ ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਭ੍ਰਮਿ ਲਾਗਾ॥ ਟ 
ਚੇਤਿ ਰਾਮ, ਨਾਹੀ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿਗਾ, ਜਨੁ ਬਿਚਰੇ ਅਨੁਰਾਧਾ॥ ਟੈ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁੱਖ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁ ੱਖ$ 
ਨੂੰ ਜਮਪੁਰੀ ਦਾ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ। ਕੇਵਲ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਜਾਣ ਤੇ ਹੀ ਖਲਾਸੀ 2 
ਮਿਲਦੀ, ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਈਦਾ। ਇਹ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ ਲੈ 
ਵਿ ਜਿ ਕਥਨ ਹੋ $ 
ਵੀ 


ਵੋ 


ਰੂ ਰੋ ਟ 
ਹਨ ਕਿ-- ਬੂ $ 
ਵੈ 


੧ &% 
& 
ਕੂ 


` ਕਰਮ-ਫਲ ਭੁਗਤਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਟਲ ਨਹੀਂ # 
ਲਾ ਜੀ ਦਿੰਦੀ ਸਗੋਂ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ਹੋਣ ਦੀ ਦੈ 
ਦੇ ਜੁਗਤੀ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿੱਖੇ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ $ 
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ਅਦਰਕ ਰਲਾ ਤੋਂ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-- ਦੂ 
੧. ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਫੁਨਿ, ਭਜਨ ਰਾਮ ਚਿਤੁ ਲਾਵਉ॥ $ 

ਟੂ 

੧ £ 
ਰਿ 


ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਮੁਕਤਿ ਪੰਥ ਇਹੁ, ` ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤੁਮ ਪਾਵਉ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੯ 


੨. ਮਾਨ ਮੋਹ ਦੋਨੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 


੩. ਨਾਨਕ, ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ, ਜਿਹ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਸਮਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨0 


ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਰਾਹੀ' ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤਰ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ 
ਜੀਵ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਜੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ ਬਚਨਾਂ 
ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਵੇਗਾ। 


ਸਿਰੀ ਰਾਗ॥ ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ, ਮੋਹੀ ਤੋਹੀ, ਮਗ ਜੀਭ (ਨਗ 
ਕਟਿਕ, ਜਲ ਤਰੰਗ ਜੈਸਾ॥੧॥ ਜਉਪੈ, ਹਮ ਨ ਪਾਪ ਕਰੰਤਾ, ਅਹੇ 
੧ ਅਨੰਤਾ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ, ਕੈਸੇ ਹੁੰਤਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮੁ ਜੁ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ--'ਸਮ ਦਲ” ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਕਰਕੇ “ਸਮਦਲ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ--ਤੇਹੀ-ਤੇਰੇ ਵਿਚ। ਮੋਹੀ-ਮੇਰੇ ਵਿਚ। ਕਨਕ-ਸੋਨਾ। ਕਟਿਕ-ਕੜੇ। ਜਉਪੈ-ਜੇ 
ਕਰ। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ-ਆਚਰਨਹੀਣ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਾਇਕ-ਮਾਲਕ ! ਆਫਹ-ਹੋ। $ 
ਲੈ ਜਾਨੀਜੈ-ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੀਚਾਰੁ-ਸਮਝ, ਸੂਝ ਬੂਝ। ਸਮ ਦਲ-(ਸਭ) ਦਲਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਭਾਵ ੭ 


ਤਰ 
ਹੂ ਤਣ 
ਗੰ 
। 
ਤੂ 
ਨ (6 


ਅਰਥ--(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ (ਵਿਚ ਤੇ) ਮੇਰੇ ਵਿਚ (ਜਾਂ) ਮੇਰੇ ਵਿਚ (ਤੇ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕਿਹੋ ਦੂੰ 
ਜਿਹਾ ਫਰਕ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ' ਹੈ)। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸੋਨੇ (ਅਤੇ 

੧ ਮੈਨੈ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਕੜਿਆਂ ਵਿਚ, ਜਾਂ) ਪਾਣੀ (ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ (ਕੋਈ ਫਰਕ 

੧ ਨਹੀਂ)॥੧॥ 

(ਹਾਂ,) ਹੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਨਾ ਕਰਦਾ (ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ) ਨਾਮ ਦੈ 

ਦੂੰ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਣਾ)॥ ਰਹਾਉ॥ 

ਨੂੰ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੁਸੀਂ ਜੋ (ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਮਾਲਕ (ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ) ਹੋ (ਪਰ ' 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਦਾਸ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਾਸ ਤੋਂ (ਉਸ ਦੇ) ਮਾਲਕ # 

ਨ 


ਵਾ ਨਾਵ ਨਾਂ ਆ ਜਾਵਾ 


(ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) (ਹੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ !) ਮੈਨੂੰ (ਇਹ) ਸੂਝ- 
$ ਬੁਝ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ (ਤੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਭਰ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ। ਸਚਮੁਚ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ $ 
ਨਾ ਮਾਨਾ ਜਨਾਹ ਨਾਨਾਨ ਜਾਵਾ ਨਾ ਲਾਲਾ ਆਜਾਜਾ ਗਲ 


ਨਾਰ 


੭੧੩ 


_ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ 
ਦਿ 


ਪਿਆਰਾ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ (ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਤਾਤ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ)॥੩॥ € 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਰਵਿਦਾਸ ਸਮ ਦਲ ਸਮਝਾਵੈ ਕੋਊ॥ ਟੰ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵੱਲੋਂ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- $ 
੧. ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ, ਹੇ ਭਗਵਾਨ; ਪੁਨਾ ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ੋ ਕੀ ਸੰਗਤ ਦੀਜੀਏ ਜੋ ਕੋਊ (ਦਲ) ਭ 
ਸਮੂੰਹ ਕੇ ਬੀਚ (ਸਮ) ਏਕ ਰਸ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੋ ਸਮਝਾਇ ਦੇਵੇ। ਤਬ ਹਰੀ ਤਥਾ ; 
ਅਸਤੂ ਕਹਿ ਕਰ ਅੰਤਰ ਧਯਾਨ ਭਏ। [ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਮਿ ਪੁਨਹ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਖ਼ੁਖ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕਹੇ ਹੈਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮ ਨਾਮ ਏਕ ਰਸ ਹੈ ਦਲ ਨਾਮ 
ਸਰਬ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਮੁਦਾਯ ਮੇਂ' ਜੋ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਤਮਾ ਆਪ ਕੋ ਗੁਰੂ ਮਾਨ ਸਿਖ ਕੇ ਸਿਖਯਾ ਦੇਨੇ 

੯ ਯੋਗਮਾਨ ਕੇ ਸਮਝਾਵੇ ਹੈ। ਸੇ ਭੀ ਸਰੀਰ ਭੇਦ ਸੇ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਸੇ ਨਹੀਂ ਕਹੇ। 


(ੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਡੂੰ 
੩. “ਸਮਝਾਵੈ' ਸਮਝ (ਬੂਝ) ਵਿਚ ਆਇਆ ਰਹੇ ਕਿ “ਸਮ ਦਲ ਕੋਊ” ਦਲ (ਦਵੈਤ ਰੂਪ $ 


ਪਾ ਬਸਾਰ ਵਿਖੇ ਸਮ” ਸਰੂਪੀ ਕੋਣ ਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਵ ਹੇ ਅਨੰਤ! ਆਪ ਜੋ ਸਰਬੱਤ $ 

ਭਾਵ ਉਥੇ ਹੀ ਦਿਸ਼ਟ ਐੱਦੇ ਰਹੋ। ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਅਡੋਲ ਰਹੇ। __ (ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਛ 

੪. _ (ਪਰ) ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ (ਮੰਗ ਕਿ) ਕੋਈ (ਗੁਰਮੁਖ ਤੈਨੂੰ) ਨਿਖੇੜਵੀਂ ਸਮਤਾ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ। $ 
[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੫. (ਇਹ ਭੀ ਸਹਰ ਕੁਝ) ਬਦ ਨੂੰ ਕਈ ਸਤ ਜਨ ਿਰ ਜੀ ਦਵੇ ਤੂੰ 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ'। [ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੬. _ ਦਲਾਂ (ਸਮੂਹਾਂ) ਵਿਚ ਜੋ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਦੇਵੇ। (ਫੁਟਕਲ ਵੈ 

2 ਸਮਦਲ-ਦਲ (ਸਮੁਦਾਇ) ਵਿਚ ਸਮਾਨਤਾ। ਸਾਰੀ ਵਿਸ਼ਵ ਅੰਦਰ ਸਮ ਭਾਵ। ਅਨੇਕ ਵਿਚ 
ਅਨੇਕਤਾ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


ਨਿਰਣੈ--ਸਮਦਲ” ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। “ਦਲ” ਦਾ “ਲ' ਮੁਕਤਾ ਲੂੰ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਸਬੰਧਕੀ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਸਮ” ਪਦ ਇਕੋ ਜਿਹਾ, $ 
ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ “ਦਲ” ਪਦ “ਸਮੂਹ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- __ ਨ 
. ਜਾ ਕੈ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਪੈ, ਤਾ ਕਉ, ਕਾੜਾ ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੬ 

. ਸੂਖ ਦੂਖ ਜਨ ਸਮ ਢਰਸਿਟੇਤਾ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਨਹੀ ਲੇਪਾ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੬੬ 0 
ਜਬ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ਭਸਮ ਤਨੁ, ਰਹੈ ਕਿਰਮ ਦਲ ਖਾਈ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੫੪ 

ਦੁਆਦਸ ਦਲ ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਮੰਤਿ॥ ਜਹ ਪਉੜੇ ਸ੍ਰੀ ਕਮਲਾ ਕੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ 
ਬਲਿਹਿ ਛਲਨ, ਸਬਲ ਮਲਨ, ਭਗ੍ਹਿ ਫਲਨ, ਕਾਨ, ਕੁਅਰ ਫ 
ਨਿਹਕਲੰਕ, ਬਜੀ ਡੰਕ, ਚੜੂ ਦਲ ਰਵਿੰਦ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪0੩ ਏਂ 
( ਪਦਲ' ਸ਼ਬਦ ਦੋਂ ਦਲਣਾ, ਮਲਣਾ, ਮਲੀਦਾ ਕਰਨਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ $ 
ਵੈ ਦਾ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਰੂਪ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ 'ਦਲਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਕਿ-- ੭ 
੧. ਦਲਿ ਮਲਿ ਦੈਤਹੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੭੪ £ 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਗਾਰੜ੍ਹ, ਤਿਨਿ ਮਲਿ ਦਲਿ ਲਾਈ ਪਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧0 ੯ 


(੫9੪84 ,6੧(1੪$4146੫96436)646476476046564666੫6€6੫660੦7ਇ060ਆਓਨਉਦਆ 


"੨੯੬" ੨੧੦੯੦" ੨੬੧੬ਓ6666੬੫ਨ: 


22022 


ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਮ ਦਲ” ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਦੋ £ 

ਪਦ ਅਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ' ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। $ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵੈ 
ਹੀ 
ਸੋਨਾ ਲੈ 


ਉ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕੀਤੀ 
$ ਆਪਣੀ ਭਾਵਨਾ ਸਿ ਤਣ ਮਿ ਵਹ ਨੀ 
ਅਤੇ ਆਪ 


ਬਿਨ ਨੈ ਹੀ ਟ 
ਅਨਿਕ ਕਟਕ ਜੈਸੇ ਭੂਲਿ ਪਰੇ, ਅਬ ਕਹਤੇ ਕਹਨੁ ਨ ਆਇਆ ॥_ [ਪੰਨਾ ੬੫੮ ਏੰ 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਚੁਹਲ, ਆਦਿ ਹੈ, ਲਾਡ ਬਰਾਬਰੀ 
ਨਹੀਂ। 3 
ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੋਮੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੁੜ ਉਸੇ ਸਟੇਜ ਤੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦਾ ਸ਼ੁਗਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੈ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਉਹ “ਰਾਮ ਕੀ ਅੰਸ ਹੈ” ਤਾਂ ਉਹ ਰਾਮ $ 
ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਟੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਜਿਵੇ ਸੂਰਜ ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਅਤੇ ਚੰਨ ਨਾਲੋਂ ਉਸ $ 
€ ਦੀਆਂ ਰਿਸ਼ਮਾਂ ਕਦੇ ਵੀ ਵੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਮਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਹ ਸੂਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। 
ਇਹੋਂ ਹੀ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਮੁੱਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਦਰਸਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ 
ਵਜੋਂ-- 
ਹਰਿ ਗਾਇ ਮੰਗਲੁ ਰਾਮਨਾਮਾ, ਹਰਿ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਸੇਵਕੀ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਜਾਇ ਪਾਵੈ ਰੰਗ ਮਹਲੀ, ਹਰਿ ਰੰਗ ਮਾਣੈ ਰੰਗਕੀ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੬ 
ਸੋ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵਾਂਗੂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤੋਂ ਇਹੋ ਮੰਗ ਮੰਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਓ!ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਇਹ ਜੀਊੜਾ ਤੇਰਾ ਹੀ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਹੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ 
ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ ਸਮਤਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀਉ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਾਉਣੇ ਹਨ। 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ। 


4 
£ 
$ 
$ 


ਰਾ 
ਗਿ_ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਦਾ ਪੁਸਤਕ- ੭੧੫ 


ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 


(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 
ਪੰਲੀੰ ਲੀ ਗਹੂ ਗੁੰਰ ਸੇਲ ਜੀੰ ਰਾਗਾ 

ਨੱਲਰਾ 

1 1 ਤੋਂ 93 ਸਿਰੀ 

2 94 ਤੋਂ 150 ਮਾਝ 
6 
3 | 151 ਤੋਂ 261 ਗਉੜੀ 
4 262 ਤੋਂ 346 _ ਗਉੜੀ 
ਰੱ 5ਵੀੱ 347 ਤੋਂ 435 ਆਸਾ 


੯ | ਵੀਂ _ | 435 ਤੋਂ 556 ਆਸਾ, ਗੂਜਰੀ, ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ, ਬਿਹਾਗੜਾ 


7ਵੀਂ 557 ਤੋਂ 710 ਵਡਹੰਸੁ, ਸੋਰਠਿ, ਧਨਾਸਰੀ, ਜੈਤਸਰੀ 


8ਵੀ' 711 ਤੋਂ 858 ਟੋਡੀ, ਬੈਰਾੜੀ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਅਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ 


9ਵੀੱ 859 ਤੋਂ 975 ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ, ਰਾਮਕਲੀ 


10ਵੀਂ __| 975 ਤੋਂ 1106 ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ, ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਅਤੇ ਮਾਰੂ 
11ਵੀਂ 1107 ਤੋਂ 1196 [ ਤੁਖਾਰੀ, ਕੇਦਾਰਾ, ਭੈਰਉ ਅਤੇ ਬਸੰਤੁ 


13ਵੀਂ 1319 ਤੋਂ 1377 ਕਲਿਆਨ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਜੈਜਾਵੰਤੀ, ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, ਗਾਥਾ, 


ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 


14ਵੀ' _| 1377 ਤੋਂ 1430 ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ, ਸਵਾੱਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮ:੫, ਸਵਈਏ 
[ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਤੋਂ' ਪੰਜਵੇ ਕੇ ਤੱਕ, ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯, ਮੁੰਦਾਵਣੀ. 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫, ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 


ਨੂੰ ਰਵੀ ੭ ਤੋ 5੪੪ ਸਰੰਕ, ਮਝਗ ਕਲਾ ਹ 
ਹ 


(””” "ਗਿਆਨ ਕਿ ਕਿਆ 


ਦੋ ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 2) ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤਨੇਮ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
€3) ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 4) ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ 

5) ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਦਰਸ਼ਨ 6) _ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣ 

ਟ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਰਿਨ੍ਹਾਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ! 8) _ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦਰਪਣ 

੯3) ਗੁਰਮਤਿ ਅਰਦਾਸਿ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ 10) ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? 

211) ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਸਟੀਕ 12) ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 
ਪਤ) ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 14) ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 

€15) ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) _ 16) ਅਨੰਦ ਪਰਮਾਰਥ 

੯ (ਇਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
17) ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 18) ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 

2) ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ 20) ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ 
621) ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਤੇ ਗਾਥਾ ਸਟੀਕ 22) ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੇ 
24) ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ 24) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ 
ਵੈ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ (ਸਟੀਕ) 

੯2੨) ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ __ 26) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਸਟੀਕ 
੯ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 

627) ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 28) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਿਲਾਸਫੀ 

6 (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ 

029) ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ 30) ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਫਿਲਾਸਫ਼ੀ 

੯ (ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) 

€31) ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) _ 32) ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ 
੯ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ (ਸਟੀਕ) 

033) ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਬੋਧਕ ਕੋਸ਼ 34) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 
35) ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 36) ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ (ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਸਿ ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ (ਦੋਂ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ) 

ਵੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) 

੫ 17-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਸਰਹਿੰਦੀ ਗੇਟ, ਪਟਿਆਲਾ 

6 


੬ 


(੯. ਅੰ॥੬ 4੬੧੬ ੨੨੬੦੯੦- 
ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ 


ਪੁਸਤਕ-ਸੂ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ, 14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਆ ਵਾ ਵਾ ਆਵਾ ਵਾ ਵਾਰਾ ਰਾਵ ਵਾਰਾ ਰਾਵ ਵਾ ਵਾਲ ਵਾ ਵਾਰਾ ਵਾਰਾ ਵਾ ਵਾਰਾ ਰਾਵ ਵਰ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਇੱ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) ਉ 


ਰਾਗੁ ਮਾਝ 
(ਪੰਨਾ ੯੪ ਤੋਂ ੧੫੦ ਤੱਕ) 


-ਣੰਕਾਕਾਰ- 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 


$91 600੧ 69200 5216 1੧ 
0075697 9002) 60066. 
(“6ਨ0726/7€ 540) 

੮੧੦1. ॥ 


% 
61399-76292 51021 


ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਫ਼ੇਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ ਸਤੰਬਰ ੨੦੧੦ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, 
17-ਏ ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ। 


ੱਧਉਂਟਰ ਕੱ 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ 


280੬0 ॥1 10018 


ਛਾਕਕਾ . 


€ €॥% ੪ €80% ੪ ਵਜ॥ ੪ <## ੪ ਵਜ ੪ <ਜ> 6 ਓਲਨ $ <ਜਨ $ €ਜ> 6 ਵਜ੭ ੪ 6ਜ੭ ੪ ਪਲ $ 


ਟੋਡੀ ਮ: ੫ ॥ 
ਗਲੀ ਸੈਲ ਉਠਾਵਤ ਚਾਹੈ, 
ਓਇ ਊਹਾ ਹੀ ਹੈ ਧਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੭੧੪ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਕਵਨ ਪਰਾਧ ਬਤਾਵਉ ਅਪੁਨੇ, 
ਮਿਥਿਆਮੋਹ ਮਗਨਾਰੇ ॥ 
ਆਇਓ ਸਾਮ ਨਾਨਕ ਓਟ ਹਰਿ ਕੀ, 
ਲੀਜੈ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰੇ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੯੯੯ 


€ ਪਜਲਨ # ਅਜ) $ ਪਜਤਨ % ਪਨਸਨ € ਪਜਤਰ < ਪਜਤਰਨ $ ਪਨ $ ਪਤ % <ਜਨ < ਪਤਨ < ਪਜਤਨ <$ ਜਤਨ % ਪਜਜਨ < ਪਤਨ % ਪਤਨ 
% ਪਰਰਲ ੭ ਪਤਜਤ- # ਪਜਲਨ % ਅਲਨਨ % ਜਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਜਲਣ $ ਪਜਜਰ” ੭ ਪਤਰ $ ਪਤਰ % <ਨਨਨ % ਪਤਨ < ਪਨਨਨ # ਅਨ ੪ ਪਤਰ 


€॥॥ ੪ ਵਜ) % 6ਜਨ € €ਜਤ € ਵਜ> € ਤਤ ੪ 60 % ਓਜਤ 6 ਵਜਨ € €ਜਤ ੪ ਓਜਤ 6 ਪਤ 


€ €#% % €ਲ# ੪ ਵਜਨ ੪ €ਜ> ੪ #> ੪ 00 ੪ 6## ੪ ਓਜਤ € €#> ੪ ਲਤ 6 ਓਜਤ $ ਓਜ੭$ 


% ਪਸਰ  -ਰਜਰ> % ਪਜਰਨ ੪ ਅਲਲਨ # ਰਜਤ ੪ ਅਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਵਜਨ # ਪਜਜ੭  <ਤ੩ਨ ੪ ਪਤ0ਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਨ ੪ ੫000 $ ਪਤਰ 


ਹੁਕਮਨਾਮਾ 


ਲਨ 


ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਧਨਵੰਤ _ਨਾਮ _ਕੇ _ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
ਸਾਂਝੀ ਕਰਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਖਾਟਹੁ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਛੋਡਹੁ _ਕਪਟੁ _ ਹੋਇ _ ਨਿਰਵੈਰਾ 
ਸੋ ਪੁਭੁ ਸੰਗ __ ਨਿਹਾਰੇ ॥ 
ਸਚੁ ਧਨੁ ਵਣਜਹੁ ਸਚੁ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ 
ਕਬਹੂ _ਨ ਆਵਹੁ ਹਾਰੇ ॥ ੧॥ 
ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਕਿਛੁ _ਨਿਖਟੁਤ ਨਾਹੀ 
ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੇ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ _ਸੋਭਾ _ਸੰਗਿ ਜਾਵਹੁ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਦੁਆਰੇ॥੨॥੫੭॥੮੦॥ 


[ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ 


ਪਜਰਨ ਪਰਲ % ਅਜਲਨ ੯ ਪਲ ੪ ਪਤਨਨ  ਪਤਤਰ” ੭ ਜਤਨ < ਅਨਤ ੯ ਪਤਤਤਨ ੭ ਅਨਨਨ % ਅਜਤਰਨ < ਪਤਰ $ ਜਲਣ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤ 


00) € ਰਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਕਜਤ ੪ ਓਤ> ੪ ਵਜ) ੪ 6 6 €ਜ> ੪ €ਨ> ੪ €09 “ 0096 


6 ਵਜਨ € ਰਜਤ 6 ਪਤਲੇ 6 ਰਜਤ $ ਓਜ # ਅਤ # ਰਤ € ਵਲ ੪ ਵਤਨ € ਪਤ € ਪਲ ੪ ਪਤਲੇ ੪ 


੧ਓੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ੁਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 


€ 
] ੋਥੀ ਦੂਜੀ 
॥ 
€ 


€ 
। 
€ 
॥ 
€ 
। 
ਦੇ 
॥ 
ਦ 
॥ 
€ 
€ 
ਉ 
॥ 
ਦੇ 
€ 
॥ 
6 
ਹੈ 
€ 
। 
। 
€ 
। 
€ 


ਇਿਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਦਾਈ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅੜਾ ਲਾ ਤਾ ਆ ਸਕੀ 
ਗੋ ”੍‌ ੭ 1 


€ €0% € ਵ80 ੫00, % ਕਜ> ੪ ਓਜਤ 9 ਵਜ € €ਜ) $ ਓਜਤ ੪ €ਜਤ $ ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ 6 ਪਗ 


€ ਵਜ) $ ਵਜਨ 6 ਜਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਜਤ ੪ ਵਲਤ ੪ ਓਤ> ੪ ਅਲ> ੪ ਪਜ> ੪ ਤਨ  ਪਤ2 ੪ 6006 


ਸਾ ਕੁਲਵੰਤੀ ਸਾ ਸਭਰਾਈ 2੧ | ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਚੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ॥ _| ੧੧੧ 
ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਵਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ 2੧ | ਜਾਂ ਕਉ ਖੋਜਹਿ ਸਰਬ ਉਪਾਏ ੧੧੨ 
ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰਾ 2੪ | ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਤੇ ਮੰਗਲ ਗਾਵਉ ੧੧੪ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦਾ 2੭੭ | ਜਿਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ. ੧੧੫ 
ਭਾਣੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਾਹਾ ੮੦ | ਜਬ ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਪਾਏ ੧੧ੋਪ 
ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ_, ੮੧ | ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਗਾਵੈ. ੧੧੬ 
ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗਾ__ ਦਤੇ | ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਸੇਵਕ ਸੰਗਿ_. ੧੧੮ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹਉ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥ ੮੭ | ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਅੰਤਰਿ __ ੧੨੧ 


€ ਜੇ € ਵਜਨ € ਰਜਤ € €8> € ਜਤ ੪ €ਜ> € ਜਤ ੪ ਤਤ ੪ ਤਲ ੪ ਪਤਤ ੪ ਤਲ ੪ ਪਤਨ 


€ਜਜ੭ ਵਜਨ # ਵਜਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ # ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਗਨ  €ਤ੩>  ਪਤਗਨ 
ਸਿ [। 
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ਸਚੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਵਣਿਆ ੧੯੯ | ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ੩੬੭ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਨਾਮਿ ਨੀਸਾਣੈ ੨6੦0 | ਲਗੀ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ ੩੭੯ 
ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵੈ ੨੦੧ | ਅਗੇ ਲਈਅਹਿ ਖੋਹਿ ੩੭੯ 
ਅਵਗਣ ਗੁਣਿ ਬਖਸਾਵਣਿਆ ੨6੦੧ | ਮਿਲਹੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ੩੮੧ 
ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ੨੦੬ | ਜਾ ਸੰਤੁ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਸੋਇ ੩੮੨ 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ ੨੦੬ | ਹਰਿ ਜੇਠਿ ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ ੩੮੭ 
ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ ੨੦੬ |_ ਕਿਸੈ ਨੇ ਦੇਈ ਬੰਨਿ ੩੮੮ 
ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ੨੦੭ | ਹਰਿ ਜੇਠੁ ਰੰਗੀਲਾ ਤਿਸੁ ਧਣੀ ੩੯੧ 
ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ੨੦੭। ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ 80੧ 
ਜੀਵਣੁ ਮਰਣਾ ਸਭੁ ਤੁਧੈ ਤਾਈ ੨੦੯੮ | ਹਥ ਮਰੋੜੈ ਤਨੁ ਕਪੈ ੪੦੮ 
ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ੨੦੮ | ਵਿਚੁ ਨ ਕੋਈ ਕਰਿ ਸਕੈ 
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ਮਾਝ ਰਾਗ ਦਾ ਆਰੰਭਕ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਇਤਨੀ ਖਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕਾਗਰ 


ਖੋ 

੧ 

੨ 

ਵਿ! ਵਿੱਚ ਤਦ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਕਸ਼ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ 

ਬਕ ਸਤਗੁਰ ਨੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸਟੀਕ ਦੀ ਸ਼ੈਲੀ ਅਤੇ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਖੋਜ ਤੋਂ 
੬੩ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋਂ ਕੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਵਿਦਵਾਨ (1) ਮਾਨਯੋਗ ਗਿਆਨੀ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਸਾਬਕਾ ਡਾਇਰੈਕਟਰ, 
੪ ਜਨਰਲ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਅਤੇ (2) ਭਾ_ਸ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸਾਥੋਂ ਸਦਾ ਲਈ 
੧ 

ਕਿ 

ਰਿ 

ਪ੍ਰ 

: 
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ਵਿਛੁੜ ਚੁਕੇ ਹਨ, ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀਆਂ ਡੂੰਘਾਈਆਂ ਚੋਂ ਇਹ ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸਨ- 
“ਜੇਕਰ ਸੰਮੂਹ ਸਟੀਕਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੋਜੀ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ, ਅਰਥ, ਅਰਥ ਤੇ ਸ਼ੰਕੇ, ਨਿਰਣੈ ਦੀਆਂ ਕਸਵਟੀਆਂ ਉਤੇ ਰਗੜ ਕੇ ਉਡ 
ਨਿਰਾਲਾ ਤੇ ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਘਾਲ 
ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਆਖਿਆ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਵਿਚ ਇਤਿਹਾਸਕ ਗੌਰਵ ਵਾਲੀ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇਗੀ। ” । 
“ਖੁਸੀ ਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਰਥ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ ਆਪਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ-ਸੂਈ ਸੂ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਵਲ ਹੀ ਸੇਧਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਇਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ।” ਸਿ 
ਵੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ 'ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ” ਨਿਰਵਿਘਨਤਾ ਨ 
ਖ੧ ਸਹਿਤ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਪੰਜਵੀਂ ਵਾਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਬਲ 
ਕਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੇ ਜੋ ਰੰਗ ਲਾਇਆ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਕ ਅਭੁੱਲ ਯਾਦ ਹੈ। 
ਵੈ ਦਾਸਰੇ ਦੀ ਇਹ ਹਾਰਦਿਕ ਇਛਾ ਰਹੀ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ-ਵੀਚਾਰਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ 
ਕੋਕ ਦੀ ਨਦਰਿ ਸਦਾ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਲਾ ਕੇ ਦਾਸਰੇ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੀ ਰਹੇ:- "8 
੫ “ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਫਿਜ਼ਾਇਸ਼, ਬਸ ਬਵਦ ਦਰਕਾਰੇ ਮਾ” ਜਿ 
ਦਿ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ, ਪਿਛਲੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਰਹੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਦੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਇੱ 
ਕਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਯੋਗੀਆਂ ਦਾ ਹਾਰਦਿਕ 
ਦਿ 4 
ਖਿੱ 
੫੧ 
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ਚਾਈਆ ਸਜਣੂ ੧੧ 


ਚਾਈਆ ਸਜਣੁ 


(ਤੀਜੀ ਛਾਪ) 


ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਚਾਈਆ, ਹਭ ਕਹੀ ਦਾ ਮਿਤੁ ॥ 
ਹਭੇ ਜਾਣਨਿ ਆਪਣਾ, ਕਹੀ ਨ ਠਾਹੇ ਚਿਤੁ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਜੇ ਭਉ ਤੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਮਿਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਅੰਦਰ 
ਹਉਮੈ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਧਾਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਗੁੜ੍ਹਨਾ ਸੰਸਾਰ' ਦੇ ਧੰਧੇ ਵਾਲੀ ਨਿਕੰਮੀ ਕਾਰ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪੜਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੦ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਤਨੀ ਮਿਠਾਸ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਇਸ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਜਣ ਦੇ ਪਲਕ-ਭਰ ਭੀ ਅਨੂਪਮ ਦਰਸਨ ਕਰ 
ਲਏ, ਓਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ । ਜੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਦਰਸਨ-ਰੰਗ ਬਾਰੇ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ “ਦੀਦਨੇ ਦੀਦਾਰ ਸਾਹਿਬ ਕਛੁ ਨਹੀ ਇਸ ਕਾ ਮੋਲੁ” ਦੇ 
ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣ, ਇਕ ਪਲ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਸਜਣ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ੍‌ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਜਣ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਸਜਣੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹੁ ॥ 
ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਬਹਿਠਿਆ ਸੋਹੀਐ, ਸਭਨਾ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੬ 
ਸੱਚਾ ਸਜਣ ਵੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ 
ਆਸਾ-ਰਹਿਤ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਬਾਰੇ ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਦਾਤਾਗੁ, ਸਿਨਾਖਤੁ ਕੁਦਰਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧ 
ਅਜਿਹੇ ਸਚ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਜਿਹਾ 
ਅਨੂਠਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਸਚ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਸਚਿ ਲਗੇ ਤਿਨ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਭਾਵੈ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ 
ਐਥੈ ਸਾਚੇ ਸੇ ਦਰਿ ਸਾਚੇ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਸਵਾਰੀ ਹੇ ॥__ਪਿੰਨਾ ੧੦੫੦ 
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੧੨ 
ਹੈ, ਤਰ ਨਰ ਤੇ ਦਰ, ਜੇ ਨਮ-ਰੱਸ ਪੀਕੇ ਮਾਲ ਹੋਏ ਕਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ 
ਪਰ ਗਿਲ 
ਦੀਦਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਦੇਸੁ ਸੁਣਾ ਕੇ ਇਉਂ 
$ ਸਾਵਧਾਨ ਰਖਦੇ ਹਨ:- 
[| ਜਪਿ ਮਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ॥ 
ਉ ਸਭ ਤੇ ਉਚ ਨਿਰਮਲ ਇਹ ਕਰਣੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੮੩ 
[ਇਸ ਖੇਥੀ ਦੀ ਛਪਾਈ ਤੇ ਸੁਧਾਈ ਦੀ ਇਕ ਅਨੋਖੀ ਦਾਸਤਾਨ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ 
€ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਸ. ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੇਠੀ, ਬੰਬਈ ਵਲੋਂ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ 
ਊਉ ਉਚੇਚਾ ਸਦਾ-ਪੱਤਰ ਤੇਜ ਕੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ, ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ 
# ਅਰਥ ਭੇਦ ਵੀਚਾਰਾਂ ਉਪਰ ਮੁੜ ਨਜ਼ਰਸਾਨੀ ਕਰਨ ਲਈ “ਗੁਰੂ ਕਾ ਫ਼ਾਰਮ” ਵਿਖੇ ਲਗਾਤਾਰ 
੧੨ ਦਿਨ ਸਮਾਗਮ ਰਖਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਤੁਟ ਲੰਗਰ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ । ਮਾਝ ਰਾਗ 
€ ਤੱਕ ਹੀ ਮਸਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਹੋਈਆਂ । ਪਰਸਪਰ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲਾਭ 
ਹੋਇਆ। ਇਸ ਸਮਾਗਮ ਵਿੱਚ ਭਾ_ਸ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, ਭਾ.ਸ. ਜੋਗਿੰਦਰ 
੬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ, ਸੰਤ ਭਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਗੁਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ), ਭਾ.ਸ. ਭਰਪੂਰ ਸਿੰਘ 
ਇਆ 
ਭਾਂ ਸ ਕਸੁਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਾ_ਸ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ਼ਾਹਬਾਦ ਵਾਲੇ ਆਦਿ ਸੱਜਣ ਸ਼ਾਮਲ 
€ ਹੋਏ। ਗਿਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਸਮਾਗਮ ਦੇ ਕਨਵੀਨਰ ਥਾਪੇ ਗਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਇਹ ਕਾਰਜ਼ ਬੜੀ ਕੁਸੁਲਤਾ ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹਾਇਆ। ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰ ਮਨਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ 
$ ਜਥੇਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਕੇਸਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਕੇਵਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਥੇਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ 
ਊਉ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦੇ ਦਿਨ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭਾਗ ਲੈਂਦੇ ਰਹੇ । 
੯ ਐਦਕੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ ਕਲਾ ਵਰਤਦੀ ਰਹੀ ਜਿਸ ਦਾ ਬਿਆਨ 
ਊਊ ਕਲਮ ਰਾਹੀਂ ਕਰਨਾ ਅਸੰਤਵ ਹੈ । ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਅਨੰਦ ਆ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਣ ਦਾਸਰਾ ਸਦਾ ਭੁਲਣਹਾਰ ਹੈ । ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਉਕਾਈ ਨਜ਼ਰ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ 
ਸੂਚਿਤ ਕਰਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਨਿਵਾਜਣ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ । ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਕਾਕਾ ਸ਼ੁਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ 
੪ ਦਾ ਵੱਡਾ ਯੋਗਦਾਨ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸ ਬਚੇ ਤੇ ਰਹਿਮਤ ਕਰਨ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਵਾਲੀ 
ਇਤਿ ਜਾਤੀ ਕੱਚ ਕੇ ਨਿਧਾਲ ਬਰਨ ਜੀ ਰ੍ 


੪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ । 


ਅਜ8ਨ % ਅਲਨਣ < ਪਲ < <ਜ੩00 ਜਤ) % ਤਤ < ਅਜ ੭ ਪਤ € ਜਤਨ % ਜਤ $ ਪਤਨ % ਜਤਨ  ਪਜਜ $ ਜਰ 


ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 
`੨ਫਦ੮੨੧ ੧੨੮-੮੧ 
$' ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੇ ਭਵਨ, (ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ) _ ਤੂ 
॥ 17-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ 1 ੦੪-੧੨-੧੯੯੮ | 
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੧੩ ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ 


[ ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ ] 


੩੦ % ਪਜਲਨ % ਪਤਰ 


ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਲਈ ਕਿਸੇ $ 
ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਦੇ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਮੂਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਭਿਲਾਖੀਆਂ 
ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਅਥਾਹ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਅਜੋਕੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ' # 
ਪੰਥ ਦੀ ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਸੁਖਸੀਅਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁੱਧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਊ 
ਪੱਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਉਘਾੜਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਰਜ਼ਿਤ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ੬ 
ਅਤੇ ਕਰਨੀ ਦੇ ਪੂਰ ਰੋ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਣ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀਤਵ ਨੰ ਹੋਰ ਉਚਾ ਊ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਲੇਖਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 1963 ਚ” ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ “ਸਾਡਾ 

ਗੁਰੂ” ਨਾਲ ਸਾਹਮਣੇ ਆਏ ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਅਠੱਤੀ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਲੈ 
ਕੇ ਹੁਣ ਤੱਕ ਸਰਕਾਰੀ ਸਰਵਿਸ ਦੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਡਿਊਟੀਆਂ ਨੂੰ ਸਫਲਤਾ ਪੂਰਵਕ 
ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ, ਸਫਲ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਲਮ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ 
ਦੀ ਬਹੁਪੱਖੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ 
ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਣੈ ਪੱਖ, ਸਟੀਕ ਪੱਖ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪੱਖ । ਸਿੰਘ 
ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ” ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਦਿ ਕਥਨ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਆਪ ਸੁਭਾਅ ਦੇ 
ਨਰਮ, ਮਿਲਨਸਾਰ, ਮਿੱਠ ਬੋਲੜੇ, ਖੋਜੀ, ਮੇਹਨਤੀ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ ਇਰਾਦੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਆਪ 
ਇਕ ਸੁਲਝੇ ਹੋਏ ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰਸ ਭਿੰਨਾ ਕੀਰਤਨ ਵਾਲੇ ਸਫ਼ਲ ਕੀਰਤਨੀਏ ਵੀ 
ਹਨ।” 

ਗਿ_ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਐਮ . ਏ ਸਾਬਕਾ ਚੈਅਰਮੈਨ, ਪਬਲਿਕ ਸਰਵਿਸ ਕਮੀਸਨ ਨੇ 
ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੀ ਲਗਨ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਜੇਕਰ 
ਸਮੂੰਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦਿਆਂ ਗਿ_ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਚਾਰਨ, 
ਪਦ-ਅਰਥ, ਵਾਰਤਕ ਅਰਥ ਤੇ ਸੰਕੇ, ਨਿਰਣੈ ਦੀਆਂ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਉਤੇ ਰਗੜ ਕੇ ਨਿਰਾਲਮ ਤੇ 
ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਘਾਲ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ 
ਵਿਆਖਿਆ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਵਿਚ ਇਤਿਹਾਸਕ ਗੌਰਵ ਵਾਲੀ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇਗੀ ।” 

ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਆਦਰਸੁ ਦੀ ਝਲਕ ਸਟੀਕ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਵਿਚ ਲਿਖੇ 
ਆਪਣੇ ਇਹਨਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ: “ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! ਦਾਸਰੇ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤ 
€ ਵਜ % ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਪਤ € ਵਜਨ € ਲਤ ੪ ਓਲ> € ਪਤਨ € ਵਤ2 ੪ 2 ੪ 82 € €2 € 
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ਦਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦੱਤ ਤੂ ਹਾ 4 


੧੪ ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ 
€ ਚੋਂ ਵਿਸਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ੬ 
ਊ ਮਤਿ ਬਖਸ਼ਣ ਤੇ ਸਦਾ ਆਪਣੀ ਅਗਵਾਈ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਦਾ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣ ।' ॥ 


ਉਓ ਗੁਰਮਤਿ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਭਾ ਲੁਧਿਆਣਾ ਵਲੋਂ ਸਮੂਹ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਸਹਿਯੋਗ ਸਦਕਾ ਉਪਰੋਕਤ ੪ 
| ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਰੋਸੁਨੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੋਜੀ ਗਿ, ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀਆਂ ਗੁਰੂ ਰੰਥ ਹਿੱਤ ਭ 
$< ਸੇਵਾਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਅੱਜ ਮਿਤੀ 22 ਸਤੰਬਰ 1988 ਦਿਨ ਵੀਰਵਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਗਊ ਘਾਟ 
ਸਾਹਿਬ ਲੁਧਿਆਣਾ ਦੀ ਸਟੇਜ ਤੋਂ “ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ” ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦਿਆਂ “ਭਾਈ 
| ਰੀ ਰਤ ਗਲੀ 
$ ਹਾਰਦਿਕ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੰਦਰੁਸਤੀ, ਪ੍ਰਮ, ਸਰਧਾ, ਲਗਨ, 
ਮਿਹਨਤ, ਉੱਦਮ ਤੇ ਉਤਸਾਹ ਬਖਸ਼ਣ ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਣ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਹੋਰ ਉ 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਸਕਣ । 
ਗਿਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜਾਚਕ __ਗਿ. ਸਵਰਨ ਸਿੰਘ ਗਿਗੁਰਮੀਤ ਸਿੰਘ 
ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੀਤ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਨਰਲ ਸਕੱਤਰ 


ਗੁਰਮਤਿ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਭਾ (' ਰਜਿ? ਲੁਧਿਆਣਾ 


ਦਾ ਦਾ ਦਾ ਗਾਂ ਗਰ 
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॥ ਨਾਲ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਨਮਾਨ ਸਮਾਰੋਹ ਸਪੰਨ ਹੋਇਆ । 
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੧੫ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 


“ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ-ਨਿਰਣੈ” ਨਾਮ ਦੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰੱਸੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜੀਆਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਸਟੀਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਭਰਪੂਰ ਜੀਵਨ-ਘਾਲ ਦਾ ਸੁਗੂਫਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਦਾਸ 
ਨੇ ਦੋ ਵਿਸੇਸ਼ ਗੁਣ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵੇਖੇ'ਹਨ । ਪਹਿਲਾ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੋ ਚੁਕੇ ਸਮੂਹ ਸਟੀਕਾਂ 
ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮ੍ਰਕਿ ਅਧਿਐਨ ਹੈ । ਗਿਆਨੀ ਬਦਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਫਰੀਦਕੋਟ, ਗਿਆਨੀ ਬਿਸ਼ਨ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਸ.ਮਨਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲਾ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ _ਦੀ 
ਰਲਵੀਂ ਮਿਲਵੀਂ ਘਾਲ ਦਾ ਪੰਚ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੁਹਿਰਦ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਸਮੇਂ ਚਖਣ ਦਾ ਅਵਸਰ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ, ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ, _ਪਦ-ਅਰਥ, 
ਵਾਰਤਕ-ਅਰਥ, ਸੰਕੇ-ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਪੰਜ-ਪੱਖੀ ਗਿਆਨ ਇਕ ਥਾਂ ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ, ਵਾਰਤਕ-ਅਰਥ ਤੇ ਸਕੇ ਨਿਰਣੈ ਦੀਆਂ ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ “ਸਿਧਾਂਤ” 
ਉੜੇ ਕੇਂਦਰਤ ਕਰ ਕੇ ਪੰਚਾਇਣ ਬਨਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਾਰਥਕ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਅਪਣਾਈ ਗਈ 
ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਟੀਕ ਦਾ ਮੂਲ-ਮਨੋਰਥ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਨਿਰਪੂਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਿਸਟਰ ਆਰਥਰ ਮੈਕਾਲਿਫੁ ਨੇ ਸਿਖ ਧਰਮ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਖੋਜ ਲਈ ਆਪਣਾ 
ਜੀਵਨ ਸਮਰਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਘਾਲ ਦਾ ਨਿਵੇਕਲਾ ਤੱਥ ਇਹ 
ਕਢਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੰਮੂਹ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਚਾਲਕਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਕਲਾਸ ਲੋਕ-ਕਲਿਆਨ 
ਲਈ ਉਚਾਰੀ ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਆਪ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ ਸਨ । 
ਇਸਦੇ ਵਿਪਰੀਤ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਦਸਦਿਆਂ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ- “ਸਿਖਾਂਦੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਗੁਰੂ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿਉਂ ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪ ਲਿਖਿਆ ਤੇ ਸਤਯ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਰੁਥ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਰਚ ਗਏ । 
ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਮਤ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧ ਕੇ ਹੈ।” 

ਏਹੋ ਜੇਹੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਸਬਦ ਸਿਧਾਂਤ ਬਾਰੇ ਉਜਾਗਰ ਹੋਣੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਦੋਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਵਸਦੇ ਰਹੇ । 
$ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਧੁਰ ਬਚਨ ਲਗਾਤਾਰ ਸੁਣਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੇਖ ਰੇਖ ਹੇਠ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਊਉ ਦੀ ਘਾਲ ਕਰਦੇ ਹਹੇ.ਦੋਵਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਪੂਰ ਭਾਂਡੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਬਾਣੀ ਦਾ 
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ਦੋ ਸ਼ਬਦ 

ਦੈ ਸਿਧਾਂਤ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ `ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮਤਿ ਚ 
ਟਕਸਾਲਾਂ ਰਹੀ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਸਿੰਚਰਿਆ । ਇਸ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਜੇਕਰ ਸੰਮੂਹ ਸਟੀਕਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ 
€ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੋਜੀ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ; ਵਾਰਤਕ ਅਰ ੪ 
ਤੇ ਸੱ, ਨਿਰਣ ਦੀਆਂ ਕਸਵੱਟਆਂ ਉਤੇ ਰਗੜ ਕੇ ਨਿਰਾਲਮ ਤੇ ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਊਊ 
ਇਓਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਣ੍‌ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਘਾਲ ਗੁਰੂ-ਸੁਬਦ ਵਿਆਖਿਆ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਵਿਚ 9੯ 
॥ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਗੋਰਵ ਵਾਲੀ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇਗੀ । ਮੇਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਸ ਹਾਰਦਿਕ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਹੈ 
9 ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਤੰਦਰੁਸਤੀ ਵਾਲੀ ਦੀਰਘ ਆਯੂ, ਕਰਤਾਰੀ ਉਦਮ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ 4 
ਲੋੜ ਮੁਤਾਬਿਕ ਵਿਸ਼ਾਲ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰਧਾ ਭਰਪੂਰ ਲਗਨ ਇੱਛਤ ਭ 
ਮੰਜ਼ਲ ਦੀਆਂ ਸਿਖਰਾਂ ਛੋਹ ਸਕੇ । 


ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਦਾਸ 
ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਗਿਆਨ, ਐਮ ਏ 
ਸਾਬਕਾ ਡਾਇਰੈਕਟਰ ਜਨਰਲ ਭਾਸਾਵਾਂ 
ਸਾਬਕਾ ਚੇਅਰਮੈਨ ਪੰਜਾਬ ਸਰਵਿਸ ਕਮਿਸ਼ਨ 


7-ਬੈਂਕ ਕਾਂਲੋਨੀ, ਪਟਿਆਲਾ । 
ਮਿਤੀ 8-8-1993 


ਨ ਸਾਦਾ ਤਾਂ 


ਨ ਨਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਕਣ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਅਤਿ ਕਠਿਨ ਕਾਰਜ ਹੈ । ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਲੋੜੀਂਦਾ 
ਹੈ ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਮੂਲ-ਭਾਸ਼ਾ ਅਤੇ ਕਿਧਰੇ ਕਿਧਰੇ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਹੋਰ 
ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਪਿੰਗਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਵੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨਿਯਮਾਵਲੀ 
ਦਾ ਬੋਧ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਤੀ 
ਡੂੰਘੀ ਸੁਰਧਾ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋਵੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਬੋਧ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਤੋਂ ਹੀ ਅਗਵਾਈ ਲਏ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਬੰਧੀ ਭਾ_ ਸਾਹਿਬ ਭ: ਗੁਰਦਾਸ 
ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਅਤੇ ਕਬਿਤ ਸਵਯੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਦਾ 
ਅਧਿਐਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਹਝ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੱਦ ਤੱਕ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੈ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਜਿੰਨੀ ਡੂੰਘੀ ਚੁਭੀ ਕੋਈ 
ਮਾਰੇ, ਓਨਾ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਸੇ ਉਦੇਸੁ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪੁਜ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੀ 
ਪੁਰੀ ਅਕਲ ਨਾਲ, ਵਿਦਿਅਕ ਡਿਗਰੀਆਂ ਜਾਂ ਅਕਲ ਸਿਆਫਪਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਸਮਝ ਸਮਝਾਅ ਸਕਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । 

ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਭਾਈ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਿਵਕੇਲਾ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ,ਉਹ ਬਾਲ ਵਰੇਸ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲੜ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੁਣਨਾ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵਿਰਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਗਿਆ । ਫਿਰ “ਆਤਮ ਕੈ ਚਾਇ” 
ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਰੋਲਾਂ ਲਾਉਣੀਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਸਕਾਮ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਆਪ 
ਦੀ ਮੁਢਲੀ ਲਗਨ ਰਹੀ ਹੈ । ਸੁਰਧਾ-ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ ਲਗਨ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਪ੍ਰਸਾਦ ਵਜੋਂ ਮਿਲੀ ਹੈ । 

ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਮੂਲ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪਦ-ਅਰਥ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਫਿਰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੰਬੰਧੀ ਸੁਝਾਅ ਦਿਤੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਪੂਰੇ ਅਰਥ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਸਮੁੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਾਰੰਸ ਸੰਖੇਪ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੋ ਚੁਕੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਘੋਖਵਾਂ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਉਹਨਾ ਦੀ 
ਸੰਪਦਾਈ ਅਰਥਾਂ ਜਾਂ ਨਵੀਨ-ਕਾਲੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ, ਓਥੇ ਓਥੇ 
॥ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੱਲੋਂ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਊਊ 
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€ ਦਲ % ਪਜਲਨ ੭ ਅਨਨਨ $ ਪਜਤਰਨ ੭ ਨਨ < ਅਜਤਰ  ਪਜਤਰ $ ਪਜਲਣ ੭ ਜਲਣ ੭ ਪਜਨਤ < ਪਤਨ < ਪਨ % ਪਤਨ # ਜਨ 


€ ਓਜ # ਵਜਨ 6 ਵਜਨ $ ਵਜਨ 6 ਓਜਤ $ ਵਜਨ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਵਜਤ 6 ਅਜ) 6 ਪਜਤ 6 ਓਲਤ ੪ 
੧੮ ਮੁਖ ਬੰਧ 


€ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਥਾਹ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਅੰਤਮ ਨਿਰਣੇ ਦਾ 
ਦਾਅਵਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਵਲੋਂ ਸੁਝਾਈ ਅਰਥ-ਵੀਚਾਰ ਕਾਫੀ 
ਨਿਗਰ ਅਤੇ ਸਾਰਥਕ ਹੈ । ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਰਥ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ ਆਪ ਦੇ # 
ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਸ਼ੁਰਤਿ-ਸੂਈ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਵਲ ਹੀ ਸੇਧਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਇਆਂ ਊਊ 
ਦੀ ਇਹੀ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਵਾਂਗ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਓਟ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਸਮੱਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਕਰਨ ਲਈ ਲੱਕ ਬੰਨ੍ਹ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਆਸਰੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਅਧ ਤੋਂ ਵਧ ਕੰਮ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਕਾਰਜ ਲਈ ਸਰਧਾ 
ਲਗਨ ਅਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਜੁਟੇ ਪਏ ਹਨ । ਨਿਰਸੰਦੇਹ, ਉਹ ਸਵਾ-ਲਖੇ ਹੀ ਪੂਰੀ ਸੰਸਥਾ 
ਜਿਨਾ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਸਾਡੀ ਗੁਰੂ-ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ 
| ਪਾਰਸ ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਕੇ, ਤਨ ਮਨ ਦੀ ਅਰੋਗਤਾ ਬਖਸੁ ਕੇ, ਅਗਮ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਬਖਸ 
॥ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਘਾਲ ਸਫਲੀ ਕਰਨ । 
੯ 


€ ਪ#॥ਊ % ਵਜਜ < ਪਤਨ ੦ ਪਲ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਐਡੀਸਨ ਖਤਮ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਪਹਿਲੀ ਐਡੀਸਨ ਵਿਚ ਕਈ ਪੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਧਾਈ ਅਤੇ 
ਸਾਰਥਕ ਵਾਧਾ ਕਰਕੇ ਦੂਜੀ ਛਾਪ ਵਧੇਰੇ ਚੰਗੇਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਪੇਸ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਮੁਖ ਝਾਕ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਗਤਾਂ ਵਲੋਂ “ਸਫਲ ਸਫਲ ਭਈ ਸਫਲ ਜਾਤ੍ਰਾ” 
ਦੀ ਅਸੀਸ ਮਿਲੇ । 


ਚਰਨ ਸੇਵਕ 
ਜ਼ਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਤਲਵਾੜਾ 


8 ਜੁਲਾਈ 1993 
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€ €ਗਉ € ੩੭ ੪ ਵਲ ੪ €## ੪ ਵਜ£ ੪ ਓਜਤ ੪ ਵਜ੭ ਪਤਨ ੪ ਓਨੇ ੪ ਵਲ 6 ਜਤ 6 9੪ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਇਕੋ ਪਿਆਰੁ ____. ੧੯ 


ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਤ ਪਾਠ-ਪਠਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਦਾ ਹੀ ਇਹ ਰੀਝ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ 
ਅਤੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ “ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ॥ 
ਜਿਠਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸ ਮੋਖਦੁਆਰ॥”(ਪੰਨਾ ੧੨੭੫) ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਤਾਂ ਹੀ ਪੂਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ ਦੀ ਅਰੰਭਤਾ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸੁਤਾਬਦੀ 
ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਕੀਤੀ ਪਰ ਨੀਲੇ ਤਾਰੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਵਿਚ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ । 
ਫਿਰ ਇਸ ਸੁੱਭ ਕਾਰਜ ਦਾ ਬੀੜਾ ਸ_ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬੰਬਈ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਚੁਕਿਆ । 
ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਹਰਿਭਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਹੋਰ ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਸੁਨਰੀ ਸਾਥੀਆਂ ਅਤੇ ਸੰਗਤ ਦੇ ਸਹਿਯੋਗ 
ਨਾਲ ਇਸ ਲਹਿਰ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਬਲ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਦਿੱਲੀ ਸਿੱਖ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ 
- ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿੰਗ ਨੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬੰਗਲਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਉਚਕੋਟੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾ, ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ, 
ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਤੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰਹਿ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹੋਣ ਦਾ 
ਸਦਾ ਦਿਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਨਿਰਮਲ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਨ ਦਾ 
ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦਾ ਵੇਖਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਮੀ ਮੰਚ ਉਤੇ ਸਿਰ ਜੋੜ ਕੇ ਸਾਰਥਕ-ਸਾਂਝ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਮੋਕਾ ਸੀ । ਪਾਠੀ-ਸਿੰਘ ਵੀਰਾਂ ਤੇ ਭੈਣਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਠ ਸੁਣਕੇ ਕੇ ਕਈ 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ 
ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ. ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੧ 
ਭਾਵ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਮੋਕੇ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਪਛਾਣਦਿਆਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦੇ ਅਭਿਆਸੀ ਤੇ ਸੂਝਵਾਨ _ਸ : 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਂਲੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨਾ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਕਈ ਚੋਟੀ 
ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਾ ਫਾਰਮ, ਸੈਣੀ ਮਾਜਰਾ (ਰੋਪੜ) ਵਿਖੇ ਇਕੱਤਰ ਹੋਣ ਲਈ 
ਸੱਦਾ-ਪੱਤਰ ਭੇਜੇ ਅਤੇ ਨਿੱਜੀ ਤੋਰ ਤੇ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ । ਜਦੋਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਚਾਉ ਤੇ ਭਉ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ ਆਪ ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਜ ਤੋਂ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ 'ਗੁਰੂ ਕਾ ਫਾਰਮ” ਵਾਲੇ ਰਮਣੀਕ ਅਸਥਾਨ ਉਤੇ ਸਿੰਘ ॥ 
<॥% ੯ €8॥ € <8੭ € <ਜ॥ ੪ ਤ> ੪ ਓਤਤ ੪ ਪਤ ੪ ਤਤ ੪ ਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ €ਤਤ ੪ €ਜ9੪ 


€ ਪਜਜਨ % ਜਤਨ  ਪਜਲ> $ ਪਤਨ $ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ 


% ਵ080 ੯ ਪਰਲ ੪ ਅਲ੩0 # ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ  ਅਜਤ # ਪਜਤਨ < ਪਤਰ $ ਅਤਰ # ਅਤਰ % ਪਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ $ ਜਤਨ $ ਜਤਨ 
€ ਵਜ # ਅਜ % ਪਜਤਨ ੯ ਅਨਤ) < ਅਨਤ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨਨ $ ਪਤਨ 


% ਵਗ ੯ ਰਜਤ € ਵਲਲ € ਜਤ € ਵਜਨ, € ਵਤਲ ੯ ਵਰਤ € ਵੜ € ਵਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਵਤਤ ੪ ਵਡ ੪ 
੯ ਸਾਹਿਬਾਨਾਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਇਕ ਇਕੱਤਰਤਾ ਹੋਈ ਜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਇਕ ਅਲੋਕਿਕ ਇੱ 
ਭੂ ਤਜਾਰਾ ਲੀ. ਵਿਰਕ ਨਦਰੀ ਅੰਨਾ ਇਧਰ ਤਲ ਸਮ ਜਨ ਪਲ 
€_ਹਿਤੈਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਜੋੜ-ਮੇਲ ਸੀ। ਸਾਰੇ ਸਜਣਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਪਰ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸਿਧ 
ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਇਉਂ ਸਨ- 
1. ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ: ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(ਸਾਬਕਾ ਜਥੇਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖੁਤ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 
2. ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ_ ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਾਚਕ 
3. ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ “ਵੇਦਾਂਤੀ” ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
4. __ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ_ ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
5 __ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ_ ਕੇਵਲ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(ਸਾਬਕਾ ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) 
6 ___ ਸਾਬਕਾ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਹਰਿਭਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਿੱਖ ਸ਼ਹੀਦ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਕਾਲਜ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 
7. ਗਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਟੀਕਾਕਾਰ) ਪਟਿਆਲਾ । 
8. __ ਭਾ. ਸ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 
9. ਭਾ. ਸ ਕਸੁਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨਗਰ, (ਮੋਹਾਲੀ) 
ਵਿਚਾਰ-ਗੋਸਟੀ ਬੜੇ ਸੁਖਾਵੇਂ ਤੇ ਰਸ-ਭਿੰਨੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਹੋਈ । ਭਾ: ਸ: ਜੋਗਿੰਦਰ 
$ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਨੇ ਘੰਟਿਆ ਬਧੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਵਖਿਆਨ ਦਿਤਾ । 
ਬਾਕੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ। ਦੋ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਗੋਸ਼ਟੀ ਦਾ ਜੋ 
$ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਿਆ । ਉਹ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ: ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾ: ਸ: ਜੋਗਿੰਦਰ 
ਉ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ। ਉਸ ਵਿਚ ਸਰਬ ਸੰਮਤੀ ਨਾਲ ਦੋ 
#_ ਗੱਲਾਂ ਪਰਵਾਨ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ- 
|' ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ ਰਲਕੇ ਕਰਨ ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਂਝੀ 
€_ਬੈਠਕ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੇ ਉਚਾਰਨਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਤੇ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਦਾ ਏਕੀਕਰਨ ਹੋ ਸਕੇ । 
2 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ)” 
ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਗਿ: ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਨੇਪਰੇ ਚਾੜਨ ਲਈ ਸਾਰੀਆਂ 
ਉਤ ਤੀ ਗਤ ਉਵ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜੋਕੀ ਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਪਨੀਰੀ ਲਈ ਇਹ ਸਟੀਕ ਨਰੋਈਆ ਸੇਧਾਂ 
ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
॥ ਉਪਰੋਕਤ ਗੋਸੁਟੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਸ. ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਸੁਹਿਰਦਤਾ, 
6 ਤਨ € ਰਜ ੪ ਵਜ € 6ਲ੭ € ਓਜਤ ਪਤ ੪ ਵਜਨ € ਵਲ € €ਤ2, ੪ <ਜ> € 080 6 0006 
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€ 00 ੪ €88 € ਤਤ € ਵਜਨ ੪ ਪਲ ੪ ਪਤਨ 6 ਵਲ; $ ਵਲ € ਪਤਨ ੪ ਵਲ ੪ €ਜਤ ੪ €ਲਲ੪ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਇਕੋ ਪਿਆਰ___ ੨੧ 

ਸਹਿਤ ਦਿੱਲੀ ਸਿੱਖ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਤੋਂ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ” ੪ 
ਦੇ 50 ਸੈੱਟ ਲੈਣ ਦਾ ਆਰਡਰ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਭਿਜਵਾ ਦਿਤਾ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮ ਵਿਚ | 
ਭਾਗ ਲੈਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ ਲਾਭ ਉਠਾਇਆ । ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 'ਸੁਬਦਾਰਥ” ਦੀ & 
ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅਧਿਐਨ ਬਾਰੇ ਪਾਠ-ਉਚਾਰਨਾ, ਬਿਸਰਾਮਾ ਤੇ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ 
ਸਾਰਥਕ ਕੰਮ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 

ਕੁਝ ਮਹੀਨੇ ਹੋਏ, ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਇਸਨਾਨ 
ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਗਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਭਾ: ਸਾ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, 
ਗਿ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਦੀ ਵੇਦਾਂਤੀ, ਭਾ ਸਾ_ ਸੇਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਬੀਬੀ ਦਲਜੀਤ ਕੋਰ ਆਦਿ ਜੋ 
ਲਗਾਤਾਰ ਕਈ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕੀਤਾ ਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ “ਤੁਸੀਂ ਗਿ: ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਲੋਂ ਲਿਖੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਗਤੀ ਤੋਰ 
ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਤੁਹਾਡਾ ਵਖਰੇਵਾਂ ਹੋਵੇ ਨੋਟ ਕਰੋ । ਤੁਸੀਂ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨਗੀ 
ਦਿਉ, ਦਾਸਰਾ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਿਆਵੇਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ 
ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲਾਭ ਪਹੁੰਚੇਗਾ।” ਭਾ . ਸਾ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਨੇ 
ਬੜੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤ ਹਥਲੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਨੂੰ 
ਅੰਤਮ ਰੂਪ ਦਿਤਾ । ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ-ਗੋਸੁਟੀ ਹੋਈ । 
ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਬਾਕੀ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਵਿਚ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਲ ਸਹਿਯੋਗ ਦੇਂਦੇ 
ਰਹਿਣਗੇ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗਿ: ਹਰਿਬੰਸ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਅਰੋਗਤਾ, ਬਲ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਦਾਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਜੋ 
“ਗੁਰਸਿਖਾ ਇਕੋ ਪਿਆਰੁ, ਗੁਰ ਮਿਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ” ਵਾਲੀ ਭਰਪੂਰ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਇਹ 
ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਛੇਤੀ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹੇ । 


ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ (ਗਿਆਨੀ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕ 
ਮੋਚਪੁਰਾ, ਲੁਧਿਆਣਾ । 
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੨੨ ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ 


ਦੁਜਾ ਸੰਸਕਰਣ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਚਾਰ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ “ਸਿਖ ਸਭਾ ਦੀਖਿਆ ਕਾ ਭਾਉ” (ਪੰਨਾ 
੩੫੦) ਨਾਲ ਜੁੜਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਖਰੀ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਟਕਰਾਉ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵੀ ਅਰਥ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਵਿਭਿੰਨਤਾ 
ਆਦਿ ਜਦ ਤੋਂ ਵਿਆਖਿਆ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਨ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਵਸਥਾ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਹਲ ਹੈ:- 
ਹੋਇ ਇਕਤ੍ਰ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰਿ ਕਰਹੁ ਲਿਵਲਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ਜੋੜੀ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੈਸਹੁ ਸਫਾ ਵਿਛਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੫ 
ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਹੁ-ਰੰਗੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਦਾਰੂ 
ਕੇਵਲ “ਸਿਖ ਸਭਾ” ਹੈ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭਉ ਤੇ ਚਾਉ ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਚਿੰਤਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਿਰ ਜੋੜ ਕੇ, ਸੰਗਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 
ਗੁਰੂ ਆਸੇ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਾਰਕੇ ਯਥਾਰਥਕ ਭਾਵ ਵਲ ਵਧਣਾ ਸਾਡਾ ਰਾਹ ਹੈ। ਪਰ "ਸਭਸੈ 
ਉਪਰਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ”” (ਪੰਨਾ ੬੦੪) ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪਰਤੀਤ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਲੈ 
ਕੇ “ਸਿਖ-ਸਭਾ” ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ 
ਤੇ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਵਿਕਾਸ ਹੋਵੇਗਾ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਵਿਕਾਸ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਗੁਣਾ ਦੀ 
ਸਾਂਝ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਏਗਾ । ਇਕੱਠੇ ਬੈਠਿਆਂ ਪਰਸਪਰ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕੀਤਿਆਂ ਕਈ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨੇ ਆਪਸੀ ਮਿਲਵਰਤਣ ਨਾਲ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਨਵੇਂ ਅਰਥ ਨਿਖਰ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਆਮ ਵਿਅਕਤੀ ਗਤਿ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਸੰਗਤ 
ਬਣਾਈ- 
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ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਹ ਸਤਸੰਗਤਿ ਬਣਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੦ 
॥ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਧ ਗੋਸੁਟਿ ਸਮੇਂ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਉਦੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਭਾਈ 
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ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਇਕੋ ਪਿਆਰੁ ___ ੨੩ ॥ 
ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। 6 
ਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਬਾਣੀ ਬਿਨਾ, ਦੂਜੀ ਓਟ ਨਹੀਂ ਹੈ ਰਾਈ॥ ਵਿਰ ੧-੪੨ ॥ 


ਇਸ ਆਸੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਕੇ ਹੀ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਆਰੰਭੀ ਗਈ ਸੀ । ਗੁਰੂ _$ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਅਪਾਰ ਮੇਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਨੌਂ ਪੋਥੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋ ਚੁਕੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਦਸਵੀਂ ॥ 
ਪੋਥੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾਂ ਅਧੀਨ ਹੈ । ੯ 

ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਦਾ ਮੁੱਢ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਸੁਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਉ 
ਨੇ ਬੱਧਾ ਅਤੇ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਤਲਵਾਕਾ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਕਰਕੇ ਸਾਂਭ ਸੁਧਾਈ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਪਕਿਲੀ ਧੇਥੀ ਵਿਚ ਛਪਾਈ 
ਦੀਆਂ ਅਸੁੱਧੀਆਂ ਨਾ ਮਾਤਰ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰਕੇ ਔਫ ਸੈੱਟ ਰਾਹੀ ਛਪਵਾ ਕੇ 9੯ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਤਕ ਅਪੜਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਸੀ । ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਭਾ_ਸ_ ਜੁਗਿੰਦਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ ਆਦਿ ਨਾਲ ਹੋਈ 
ਲੋਵਾ ਦੇਵੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਦਾਸਰਾ ਇਹਨਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਊ 
ਰਿਣੀ ਹੈ। ॥ 

ਇਹ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਅਗਸਤ ੧੯੮੩ ਵਿਚ ਛਪੀ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ 
੨੦ ਸਾਲ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਹੋਈ ਵਿਕਸਤ ਬੁਧੀ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਅਰਥਾਂ ਊ 
ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਵਿਚ ਵਾਧੇ ਹੋਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸਨ। ਜੇ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ # 
ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਘਟੋ ਘਟ ੧੦੦ ਪੰਨਾ ਘਟ ਜਾਣਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰੈਸ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ | 
ਥੋੜੀਆਂ ੨ ਸਤਰਾਂ ਤੇ ਖੁਲ੍ਹਾ ਖੁਲ੍ਹਾ ਛਾਪ ਕੇ ਪੋਥੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਵੱਡਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਪਰ ੪ 
ਐਦਕੀ ਨਵੀਂ ਪੋਥੀ ਲਿਖਣ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਸਵਾਰਨ ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਮਿਹਨਤ ਕਰਨੀ ਪਈ ॥ 
ਹੈ। ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਹੋਏ ਵਾਧਿਆਂ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਤਾਂ ਉਹ ਸਜਣ ਹੀ ਲਗਾ ਸਕਣਗੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ &, 
ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਹੋਣਗੇ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਤਤਕਰੇ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪੰਨੇ ਉਤੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ-ਉਚਾਰਨਾ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ, ਅਰਥ ਭੇਦ-ਨਿਰਣਿਆਂ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਬਾਰੇ ਨੂ 
ਜੋ ਸੰਗਤੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਆਪਣੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਘਰ ( 
ਵਿਚ ਉਹੀ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ-ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਸਤਿਕਤਾ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦੀ 9੯ 
ਹੋਵੇ, ਨਿਰਾ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਪਰਦਰਸਨੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਹਉਂਮੈ ਦਾ ਉਕਾ ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੋਵੇ । ਅਗਮ ॥ 
ਅਗੋਚਰ ਅਸੀਮ ਤੇ ਅਥਾਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਹਝ ਭਾਵਾਂ ਤਕ ਪੂਰੀ ਰਸਾਈ $ 
ਹੋਣੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਨਜ਼ਰ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਗਊ 
ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬਿਅੰਨ ਅਖੜੀਆਂ ਬਖਸ਼ ਦੇਣ, ਸ਼ਬਦ-ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਦੇਣ, ਤਾਂ 0 
ਅਸੰਭਵ ਕੰਮ ਵੀ ਸੰਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
€ 080 % 000 ੪ 689 ੪ 600 € 600  6ਜ) 6 6ਜ) € 6#) % ਓਜਤ 6 68) 6 ਓਜ) $ 6896 
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€ 0੭ % ਵਜ ੯ €ਲਤ  ਵਲਲ € €ਤ॥ € ਓਲਤ € ਵਜ € ਵਤਨ € ਓਤਤ ੪ ਪਤਤ ੪ ਪਤਲੇ ੪ €2੪ 
੨੪ ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ 

ਦਸਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਦੇਰੀ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਦੂਜੀ ਮੋਥੀ ਦੀ ਦੁਬਾਰਾ 
ਛਪਵਾਈ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਵਲੋ ਸੋਧ ਸੁਧਾਈ ਵਿਚ ਕੋਈ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਪੈਣ ਦਿਤੀ, ਫਿਰ ਵੀ ਪਰੂਫ 
ਪੜਨ੍ਹ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਸ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਕੋਈ ਉਕਾਈ ਰਹਿ ਜਾਣੀ ਸੰਭਵ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਲਈ ਦਾਸਰਾ ਸਮੂਹ ਪਾਠਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਖਿਮਾ ਦਾ ਜਾਚਕ ਹੈ । 

ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਜੀਓ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਬਾਰਿਕ ਦੀ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, 
ਇਹ ਕਾਰਜ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ:- 

ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਭਇਓ ਸਾਧਸੰਗੁ ਏਹ ਕਾਜੁ ਤੁਮੂ ਆਪਿ ਕੀਓ ॥ 
ਪਿੰਨਾ ੨੮੨ 

ਕਾਕਾ ਸੁਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ ਵਧਾਈ ਦਾ ਪਾਤਰ ਹੈ ਜੋ ਵੇਲੇ ਕੁਵੇਲੇ ਕੰਪੋਜ਼ੀਟਰ ਦੀ ਘਾਟ ਨੂੰ 
ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਇਹ ਕਾਰਜ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸਮਾਪਤ ਹੋਇਆ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਭਾ ਸ. ਜੁਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰ-ਸਬਦ 
ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਨੇ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਬੰਧ ਲਿਖ ਕੇ ਜੋ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ 
ਹੈ, ਦਾਸਰਾ ਉਸਦਾ ਦਿਲੋਂ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਸਾਰੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਨਿਰੀਖਣਾ ਕਰਕੇ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸਹਯੋਗ ਬਖਸੁਦੇ ਰਹਿਣਗੇ । 


ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾਛਾਰ 


(ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ) 
16 ਜੁਲਾਈ ,1993 
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ਇਕ ਆਦਰਸੂ ੨੫ 


ਪਿਆਰੇ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਣੁ ਨ 'ਜਾਈ, 

ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ॥ 

ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸੁਆਮੀ ਕੈ ਦੁਆਰੈ, 

ਦੀਜੈ ਬੁਧਿ ਬਿਥੇਕਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੧ 


ਜਲ> % ਵਲਰਨ # ਪਤਨ % ਵਜਨ $ ਪਜਨਨ 


” 


ਹਰ ਬਿਬੇਕੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਆਦਰਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਉਹ ॥ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਘਾਲਣਾਂ ਘਾਲਣ ੫ 
ਦਾਲੇ ਮਰਜੀਵੜੇ ਮੁਰੀਦ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉ 
ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ । ਅਜਿਹੀ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿੱਚ $ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਰੋਸੁਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਜੋ ਘਾਲ ਘਾਲੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸ੍ਰੰਪਦਾਈ-ਅਰਥ ਟਕਸਾਲਾਂ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪੱਥ ਵਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖਾਂ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਦਕੇ ਤੇ 
ਵਾਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ, ਵਾਰੀ, ਪੜਿ ਬੁਝਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੭ 

ਸਮੇਂ ਦੀ ਬਦਲੀ ਨਾਲ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਤੇ ਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਵਾਂ ਮੋੜ 
ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਖੋਜ-ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵੀ ਨਵੀਨਤਾ ਦਾ ਆਉਣਾ ਅਵਸੁਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਕੰਮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ-ਉਚਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਚਾਰਨਾ ਹੈ । 
ਪਰਚੀਆਂ ਭਾਈ ਸੇਵਾ ਦਾਸ ਜੀ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਸਾਖੀ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਤਨੀ 
ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

“ਜੋ ਮਾਤ੍ਰਾ ਸੋਧ ਕਰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਿਸਕਾ ਭਲਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । ਅਰ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਸਬਦ ਪੜ੍ਹਦਾ 
ਨਹੀਂ ਸੋ ਲਾਇਕ ਸਜਾਇ ਕੇ ਹੈ ।” 

ਕੇਂਦਰੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸ਼ਤਾਬਦੀ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ-ਦਿੱਲੀ ਵਲੋਂ ਕਰਾਏ ਗਏ ਊ 
ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਇਸ ਤੱਥ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਅਜੋਕੀ ੪ 
ਸਿੱਖ ਪਨੀਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਰੰਪਰਾਗਤਿ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ 
€॥% € €ਤ> € €ਤ> € ਓਤ> € ਵਤਨ € €ਤਤ ੪ 00 ੪ ਤ> ੪ ਪਰਤ ੪ €ਤਤ ੪ 002 6 096 


% ਪਰਲਨ % ਪਲਲਨ ੭ ਜਤਨ % ਪਜਲਨ ੪ ਪਨ < ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਅ##੩॥ ੭ ਗਤ) # ਅਤਰ $ ਅਜਤ ੭ ਅਨਤ) ਜਲਣ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਤਨ 
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ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸਿਖਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਸਕੂਲਾਂ ਤੇ ਕਾਲਜਾਂ ਦੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ 
ਨਵ ਉਤ ਉਰ 
ਵਿਗਿਆਨਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਬੋਧ ਕਰਾਇਆ ਜਾਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ 'ਦੀਜੇ ਬੁਧਿ $ 
ਬਿਬੋਕਾ” ਦੀ ਮੰਗ ਮੰਗੀ ਜਾਏ। ਸਾਡਾ ਸਾਹਿਬ ਨਿਤ ਨਵਾਂ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿੱਤ ਸਾਨੂੰ ਊ 
ਨਵੀਨਤਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ $ 


ਰਤਨ “ਕੋਠੜੀ ਖੁਲੀ ਅਨੂਪਾ” ਦੇ ਅਨੂਪਮ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ ਨੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ, ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥਿਆਂ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਸੁਨਰੀ 
ਅਤੇ ਸਿਖ-ਮਿਸੁਨਰੀ ਦੇ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦਾ ਬੋਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤਕੜੀ 
ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ “ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ 
ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ)” ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਜਿਸ ਚਾਅ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿਆ, ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਤੇ 
੪ ਪਰਚਾਰਿਆ ਹੈ ਉਹ ਉਕਤ ਸਚਾਈ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਪਰਮਾਣ ਹੈ । 
॥ ਭਾਵੇਂ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਸਮੇਂ ਰਾਗੁ ਮਾਝ (ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ) ਦਾ ਖਰੜਾ ਤਿਆਰ 
ਸੀ, ਪਰ ਦੋ ਕਾਰਨਾ ਕਰ ਕੇ ਛਪਾਈ ਲਈ ਪ੍ਰੈਸ ਵਿਚ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ । 
ਪਹਿਲਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਉਤੇ ਪਏ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ 
ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਕਾਰਨ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਤੇ ਖਰਚ ਹੋਈ ਅੱਧ ਪਚੱਧ ਮਾਇਆ ਕਾਗਜ਼ ਦਾ 
ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਏ। ਸੋ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਾਰਨ-ਕੁਨਿੰਦ ਨੇ ਦੋਵੇਂ 
ਕਾਰਜ ਸਾਰਥਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਿੱਧ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹਿਤੈਸ਼ੀ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ 
ਜੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਕਾਲਜ, ਪਟਿਆਲਾ, ਨੇ ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਸੇਵਾ ਲਈ ਪੰਜਾਬੀ ਟਾਈਪ ਦੀ ਮਸੀਨ 
ਮੁਹੱਈਆ ਕਰਨ ਲਈ ਬਰਗੇਡੀਅਰ ਕੁਸੁਲਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨਿਵਾਸੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ । ਜਿਸ 
ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਪਿਤਾ ਜਨਰਲ ਸਿਿਵਦੇਵ ਸਿੰਘ ਦੀ ਯਾਦ 
ਵਿਚ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮਸ਼ੀਨ ਲੈ ਦਿਤੀ ਤੇ ਖਰੜਾ ਸੀਘਰ ਹੀ ਟਾਈਪ ਹੋ ਗਿਆ । ਫਿਰ 
ਕਾਗਜ਼ ਦਾ ਕੋਟਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । ਪੰਜਾਬ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਟੈਕਸਟ 
ਬੁਕ ਬੋਰਡ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਵਲੋਂ 2 ਟਨ ਕਾਗਜ਼ ਅਲਾਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਕਾਗਜ਼ ਦੀ ਕੀਮਤ ਦਾ 
ਚੋਥਾ ਹਿੱਸਾ ਪੇਸੁਗੀ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਵਾਉਣਾ ਪਿਆ, ਪਰ ਕਾਗਜ਼ ਫਿਰ ਵੀ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ 
ਸਕਿਆ, ਸਗੋਂ ਇਕ ਸਾਲ ਮਗਰੋਂ ਨਾਂਹ ਵਿਚ ਉਤਰ ਮਿਲਿਆ । ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦੀ 
ਛਪਾਈ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਸ ਤੋਂ ਵਧ ਸਮੇਂ ਲਈ ਪਛੜ ਗਿਆ। 
“ਜਿਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਤਿਨਿ ਹੀ ਕੀਆ, ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ” ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ 
ਉ ਗੁਰਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਬਿਧਿ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਾਦਕ || 
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[ਤਾ ਸਾਦਾ ਪਦਾ ਤਾਦਾਦ ਸਾ ਸਾ 
ਇਕ ਆਦਰਸੂ ੨੭ 


ਸਿੱਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸੀਏ ਡਾ. ਕੋਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਪਿੰਡ ਘਣਘਸ ਨਿਵਾਸੀ ਜ਼ਿਲਾ ਲੁਧਿਆਣਾ) 
ਅਤੇ _ਸ _ਜਸਵੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਰੀਟਾਇਰਡ ਐਸ. ਈ .ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ) ਨੂੰ ਇਸ ਕਾਰਜ ਵਿਚ 
ਮਾਇਕ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਉਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਖਸ਼ਿਆ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਰਹਿੰਦਾ ਕਾਰਜ ਵੀ ਸੁਤੇ 
ਹੀ ਰਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿਚੋਂ ਵਧੀਆਂ ਕਾਗਜ਼ ਖਰੀਦ ਕੇ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾਂ ਦਾ 
ਕੰਮ ਆਰੰਭ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਾਕੀ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮਕ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਅੰਕਿਤ ਸਦਾਚਾਰਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅੱਖੋ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਸਗੋਂ ਲੋੜੀਂਦੇ ਤੱਥਾਂ ਨੂੰ 
ਅਪਨਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਰੱਸ, ਪਿਆਰ, ਹੁਲਾਰੇ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਨਾਲ 
ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੀਂ, ਉਸੇ ਰੰਗ ਤੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿੰਬ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਲਵਲਾ ਤੇ ਲਗਨ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਮਿਲੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜੋ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਬਿਬਕ ਬੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਵਿਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ ਸਭ ਭੇਦ 
ਭਰਮਾਂ ਤੇ ਤੋਖਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਫ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । 

ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਤੱਕੋ, ਉਸ ਦਰਸਨ ਵਿਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਛਕੋ, ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਰਸਨ ਹੋਵੋ । ਨਿੱਜੀ ਸੁਆਰਥ ਤੋਂ ਅਟੰਕ ਹੋ ਕੇ ਵਲਵਲੇ 
ਦੇ ਕੇਂਦਰ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਪਾਓ । ਬੇ-ਸੁਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁਰ ਕਰਕੇ “ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ” 
ਤੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਲਪੱਗ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸਨਹਾਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੁੱਲਣਹਾਰ ਤੇ 
ਗੁਨਾਹ-ਗਾਰ ਤਸੱਵਰ ਕਰੋ। ਇਸ ਵਿਉਂਤ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰੋ । 
ਅਮੋਲਕ ਵਕਤ ਵਿਅਰਥ ਨਾ ਗੁਆਓ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਸਮਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਾਓ 
ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਸਮਾਂ “ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨੁ, ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਨਾ” ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਬਣ ਸਕੇ । 

ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ! ਦਾਸਰੇ ਦੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ 
ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਣ ਤੇ ਸਦਾ ਆਪਣੀ ਅਗਵਾਈ 
ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਵਾ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣ । ਇਸ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਦੇਣ ਲਈ ਕਈ ਉਕਾਈਆਂ ਤੇ 
ਉਣਤਾਈਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਛਪਾਈ ਸਮੇਂ ਕਈ ਛੋਟੇ (ਪੈਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਅਖਰ ਮਸ਼ੀਨ 
ਚਲਦਿਆਂ ਡਿਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸੁਧਾਈ ਦਾ ਪੂਰਾ ਯਤਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਸ਼ੁੱਧੀ ਪੱਤਰ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਵੀ ਰਹੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਲਈ ਖਿਮਾਂ ਦਾ ਜਾਚਕ ਹਾਂ । ਪਾਠ-ਅਰਥਾਂ 
ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਸੁਝਾਉ ਦੇਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪੱਤੇ ਤੇ ਭੇਜਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦਾਸਰਾ 
ਨੌਕਰੀ ਤੋਂ ਰਿਟਾਇਰ ਹੋ ਕੇ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ ਪਟਿਆਲਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ੁੱਧੀ ਪੱਤਰ ਤੋਂ 
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$ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਲੈਣ । ਦੇ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੋਟਾਨ-ਕੋਟਿ ਸ਼ੱਕਰ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਇਹ 
#_ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਵੀਰ ਭਾਈ ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ & 
ਵੀਰ ਵਿਸ਼ੇਸ ਕਰਕੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਤਿਸੰਗ ਸਭਾ, ਸੈਕਟਰ 23, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੇਵਾ ਭਊ 
੪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਹਿਯੋਗ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਰਿਣੀ ਹਾਂ । ੯ 

ਗਿ, ਨਾਲ ਸਮ/ਜੀ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਜੀ-ਕੋਵਿਆਂ ਜੰ ਕੱਿਤੀ ਲਾਂ ਕੱਢ ਕੇ ਅੰਤ 
ਵੇਲੇ “ਦੋ ਸੁਬਦ” ਲਿਖੇ ਹਨ, ਦਾ ਹਾਰਦਿਕ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ । 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਕੀ ਫਤਿਹ । 
ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 
€ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ, ਹਰਿਬੰਸ਼ ਸਿੰਘ 
॥ 17-ਏ, ਮਹੱਲਾ ਡੋਗਰਾਂ, ੫-੮-੧੯੮੩ 


% ਵਜਨ % ਪਲਸ # ਪਜਲਨ ੭ ਅਜਰਨ $ ਜਲ % ਜਤਨ < ਪਜਤ % ਜਤਨ % ਪਲ % ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ 


ਗਜ $ ਪਜਲਨ % ਪਰਲ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਅਰਲਤਨ ੭ ਪਤਨ ੦ ਅਸਤ 


€ €00 ੪ ਵਜਤ 6 ਜਤ € ਵਜਨ 6 000 6 ਓਲ) 6 €ਜਤ 6 €#) 6 ਲਤ $ 00 ੪ ਓਜਤ 6 €ਜਤ 


€ ਵਜਨ 6 ਵਜ ੪ ਰਜਤ ੪ ਕਲ ੪ ਕਜਤ ੪ ਅਨ ੪ ਓਲਨ # ਅਤ੭ ੪ ਵਜ੭ ੪ ਵਤਨ ੪ ਪਰਤ ੪ ਅਲ ੪ 


| ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ੨੯ 
। ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ " 
€ € 
[ ਰਾਗੁ ਮਾਝ ॥ 
€ € 
ਵੈ ਕੀ ਗਿਣਤੀ ਕਿਥੇ? _$' 
॥ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦਾ ਪੂੰਰਾ ਸਰੂਪ--- ੧ਉੱ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ | 
੯ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੧ ਪੰਨਾ ੯੪ & 
| ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਸਰੂਪ---੧ਓ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੧ ਪੰਨਾ ੧੩੭ | 
€ € 
| ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦਾ ਹੋਰ ਸੰਖੇਪ ਸਜ਼ੂਪ--- ੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੪ _ ਪੰਨਾ ੧੦੯, ੧੩੨ ॥ 
੧੩੩, ੧੩੬ 
6 € 
|| ਕਰਤਾ ਚਉਪਦੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ __ਰਹਾਉ” ਸਲੋਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ | 
# ਮਹਲਾ ੧ -- ` ਬ੍ਰੰਧੰ੧੦੬] ੧ ੪੩ ਵਾਰ-ਕ(ਪੰ ੧੩੭] 4 
॥ ਮਹਲਾ ੨ =<=  === === ੧੨ << 
ਮਹਲਾ ੩ ੨੬੨: __ ੩੩ ੩੨ ੩ ਇਤ || 
€ ਮਹਲਾ ੪ ਨ ੧ ੧ ੩ ਟੇ # 
॥ ਮਹਲਾ ੫ ੪ਤੇ _੫ ੪ ਤੱ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ॥ 
(ਪਿ ੧੩੩-੩੬] 
ਦੇ ਦਿਨ ਰੈਣਿ " 
|| [ਪੰ ੧੩੬-੩੭] 
ਨੇ 
[| ਭਗਤ ਬਾਣੀ =<= --= =<= << << | 
] ੯ 
| ਰੇ 
ਵੇ "ਨੋਟ--- ਪੰਨਾ ੧੩੧ ਉਤੇ ੯॥੨॥੩੬॥ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ “ਰਹਾਉ” ਨਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਨੰਬਰ ੮॥੪॥੩੮॥ __ੈ 
ਨਾਲ ਰਹਾਉ ਦਾ ॥੧॥ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । “ਦਿਨ ਰੈਣਿ” ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ॥ 
€ ਵਗ € ਰਜਤ ੪ ਵਜ € ਓਲਤ ੪ ਵਰਨ € ਪਤ € ਪਤਨ ੪ ਪਲ € ਪਤ ੪ €ਤ> ੪ ਓਡ 6 €82% 


€ ਵਗ> € ਪਰਲ % ਵਜਨ ੪ ਵਜ € ਵਰਤ € ਤਤ €_ਪੁਤਤ $ ਪਤ € ਵਜਨ 6 ਪਤ € ਵਜੇ € ਪਤੇ 6 


_੩੦________ਤਕੁਮਅ5-------------- 


੪ 
ਰਾਗੁ ਮਾਝ 1 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਲਈ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਕਸ (ਖਾ ਸ.) 
ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜੋ ਅੰਤਕਾ-੧ ਉਤੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਮੱਤਾਂ ਦੀਆਂ ਰਾਗਮਾਲਾਵਾਂ ਦੇ ੧੧ ਨਕਸ਼ੇ ਦਿੱਤੇ $ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ “ਮਾਝ” ਰਾਗ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਆਦਿ ਸੀ ਗੁਰੂ 
" ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਮ ਬਾਰੇ ਕੋਈ € 
ਊ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 
੭ ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਈ ਰਾਗ ਦੇਸੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਸਬੰਧਤ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਰਾਗ ੪ 
ਊਉ ”ਟਕਰਮਣਕਾ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਗੀਤ ਦੀਆਂ ਉਪਲਬਧ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਮਾਲਾਵਾਂ ਡ 
ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਨਹੀਂ । ਪੰਜਾਬ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਮੱਧ (ਕੇਂਦਰੀ) ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਨਾਉਂ ੬ 
ਘਾਝਾ” ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ, ਲਾਹੋਰ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਹਿਰ ਰਾਜਸੀ ਅਤੇ ਸਮਾਜਕ ਕਲਾ ਦੇ 
ਕੇਂਦਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਤਰਨਤਾਰਨ, ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਅਸਥਾਨਾਂ , 
ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨਿਵਾਸ 
ਤਤ ਰਸ ਰਗ ਜਰ ਇਨੀ ਕਰਹ 
ਤਿੰਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸੁਬਦ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਉਘੜ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਫੈ 


ਜਰ # ਅਜ  ਪਜਤਨ $ ਜਰ) 


ਹੈ ਕਿ ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਇਸ ਅਨੂਠੇ ਰਸ ਵਾਲਾ ਮੋਲਿਕ ਰਾਗ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਦੇਣ 
ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦੀ ਇਕ ਅਸੁਟਪਦੀ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। “ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ” $ 
ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ, ਦੂਜੇ ਅਤੇ ਤੀਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਪੰਚਮ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੀ ਅਗਵਾਈ ਹੇਠ ਕਰਵਾਈ; ਪਰ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਕੋਈ $ 
ਸੁਬਦ ਪਹਿਲੇ ਦੋ ਗੁਰ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਮਨ ਲਈਏ ਕਿ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਊ 
ਪ੍ਰਥਮ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਵਧੇਰੇ ਫੱਬੇਗੀ । ੪ 

ਬਾਣੀ ਬਿਉਰੇ ਵਿੱਚ 'ਬੁੱਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਰਪਨ” ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਬਣਤਰ ਭਊ 
ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

“ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਮਧ੍ਰਮਾਧਵੀ, ਅਰ ਮਲਾਰ ਸੁਰ ਜਾਨ । 

ਇਨ ਮਿਲਿ ਮਾਝ ਬਖਾਨਹੀ, ਲੀਜਹੁ ਗੁਨਿ ਜਨ ਮਾਨ ।” 

ਖਾਲਸਾ ਟੈਰਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ “ਇਹ ਰਾਗ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਭਿੰਨ ਰਾਗਣੀ ਹੈ । ਮਾਝੇ ਦੇਸ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੋਣ ਤੇ ਦੇਸੀ ਸੰਕੀਰਣ ਹੈ। ਸਿਗੇ ਉ 
ਰਾਗ, ਮਧ ਮਾਧਵੀ, ਮਲਾਰ ਮਿਲੇ ਤੇ ਬਣੀ ਹੈ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਮੱਤ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ।” $ੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਗੀਤ (ਰਚਿਤ ਸ.ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਰਈਸ, ਐਬਟਾਬਾਦ), ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਗੀਤ 
ਲਿਆ - ਵਾਹਨਾਂ ਦਾ ਗਾ 


% ਵਜਜਨ # ਅਜ % ਜਰ ੭ ਅਜ਼ਲ) € ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ % ਪਜਜਤ $ ਪਜਰਨ 
€ ਪਗ 


€ ਓਰ € ਪਤਨ € ਰਜਤ ੪ ਵਜ ਪੜ € ਪਤ € ਪਰਤ 6 ਓਸ & <82,& 8੨0 & ਪਰਲ & ਪਤ 6 
# ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰੀਤ ਰਤਨਾਵਲੀ (ਕਰਤਾ ਭਾ. ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਵਿਚ ਮਾਝ ਰਾਗ 
| 10400. 
੪ _(ਲੈਖਕ ਪ੍ਰੋ .ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ) ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਵੇਰਵਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਹਿਤ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ 
ਉਪ 
“ਮਾਝ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਦਾਤਮਕ ਸਰੂਪ ਖਮਾਜ ਮੇਲ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਰਾਗ 
$' ਵਿਚ ਦੋ ਗੰਧਾਰ, ਦੋ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਸੁੱਧ ਸੁਰ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ 
ਗੰਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਦੋ ਵਰਜਿਤ ਹਨ ਪਰ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਵੱਖਰੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਸੱਤੇ ਸੁਰ ਹੀ ਵਰਤੇ 
$ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜਾਤੀ ਔਢਵ ਵਕਰ-ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਰਿਖਭ ਅਤੇ 
[ਉ ਸੰਵਾਦੀ ਪੰਚਮ'ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ-ਦਜਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੋਬਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਮਾਝ 
€ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੇਸ, ਦੇਸੀ, ਸਾਰੰਗ, ਤਿਲਕ-ਕਾਮੋਦ, ਕਾਫੀ , ਜੈ ਜੈਵੰਤੀ, ਮਾਂਲ ਗੂਜਰੀ, 
ਊ "ਾਤ ਆਦਿ ਕਈ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਰੰਗਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਗੋਚਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ 'ਭੇ ਪ” ਸ਼ੁਰ 
#_ਸੰਗਤੀ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਹੈ । ਆਰੋਹ ਅਵਰੋਹ, ਮੁੱਖ ਰਾਗ ਅਤੇ ਸੁਰ ਵਿਸਤਾਰ ਦੇ 
ਊ ”ਤਿਐਨ ਤੋਂ ਇਹ ਰਾਗ ਆਪਣੇ ਸਮ-ਪ੍ਰ੍ਿਤਕ ਰਾਗਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਿਵੇਕਲਾ ਦਿਖਾਈ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ।” 
ਆਰੋਹ: ਸਾ ਰੇ, ਮ ਪ, ਨੀ ਸਾ । 
ਅਵਰੋਹ: ਸਾ ਨੀ ਧ ਪ, ਧ ਮ ਗ ਮ, ਰੇਪ, ਗੁਰੇ ਗੁ, ਸਰ, ਨੀਸਾ। 
ਮੁੱਖ ਅੰਗ: ਪ, ਧ ਮ ਗੁ ਮ, ਰੇ ਪ, ਮ ਗੁ, ਰੇ ਗੁ ਸਾ ਰੇ, ਨੀ ਸਾ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨੁਕਤਾ ਵੀਚਾਰਨਯੋਗ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
$ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀ 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ` ਦਰਜ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਿਰਲੇਖ ਮਾਝ 
ਮਹਲਾ ੫" ਦੀ ਥਾਂ “ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪” ਲਿਖਿਆ ਹੈ। “ਮਾਝ” ਅਤੇ ”ਮਾਂਝ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ-ਭੇਦ 
€_ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਜਾਂ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਨੇ ਨਹੀਂ ਸਮਝਾਇਆ, ਸਾਇਦ ਇਸ ਕਰ ਕੇ ਕਿ “ਮਾਝ” 
ਊ ਵਿਚ ਕੰਨੇ ਉਤੇ ਲਗੀ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਿਸੇ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੋਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਸ ਰੀਡਰ ਦੀ 
€ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਵੈਸੇ, ਸਾਰੇ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਮਾਝ” ਸੁਬਦ ਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਂਦਾ 
ਊ ਹੈ “ਤ ਦਦੋਂ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੨੧੮ ਉਤੇ “ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜੀ ਦੁਖ ਭੰਜਨ 
€ ਤੇਰਾਂ ਨਾਮੁ” ਸਬਦ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਥੇ “ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਂਝ” ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਊਉ ਦੱ ਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਭੇਦ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲਾਲਲਾ ਪੈਦਾ ਰੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਿ ਹਾਂ, ਜੋ ਗੱਲ ਇਸ ਵਕਤ ਤਕ ਖੋਜ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸਹੀ 
ਨਾਮ “ਮਾਝ” ਹੀ ਹੈ, 'ਮਾਂਝ” ਅਰਥਾਤ ਕੰਨੇ ਉਤੇ ਬਿੰਦੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ । ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ 
ਲਿਖਾਰੀ ਪਾਸੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਗਲਤੀ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਬਿੰਦੀ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ 
$ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਹੋਰ 
ਉਹ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਦੀ ਅਜਿਹੇ ਤੇਦ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਂਝ "ਮਾਝ" ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਵਿਚ', 
% ਵਤਨ “ ਵਜ € ਰਤਨ € ਪਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਤਲ ੪ ਪਤਨ € €ਤ8 ੪ 688 6 8੪ 


੦ ੪ ਪਤਨ 
ਵਜ # ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ € ਪਜਤਨ # ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਤ ੪ ਪਤਨ  ਪਤਤਨ ੪ ਨਜ॥ ੭ ਪਤਨ % ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਰਨ ੪ ਪਤਜ> ੦ ਤਰ 


ਸਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦ ਉਦੇ ਤਾ ਹੀ 
॥ ----------- “ਮਿ 
#` ਜਿਵੇਂ “ ___ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਝਾ” (ਪੰਨਾ ੬੬੭)। “ਮਾਝਾ! ਇਲਾਕਾ ਪੰਜਾਬ ਦਾ # 
| ਵਿਚਲਾ ਇਲਾਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਇਲਾਕੇ ਦੇ ਨਾਉਂ ਉਤੇ ਹੀ ਇਸ ਭ 
ਨਉ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਉਂ 'ਮਾਝ” ਰਖ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਕਿਓਂਕਿ ਕਈ ਰਾਗ ਇਲਕਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, & 
ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਨਹੀਂ । | 
ਉਓ ਹਾਂ, ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ “ਮਾਝ” ਦਾ ਆਪਣਾ ਵੱਖਰਾ ਸਥਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ 
॥ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਬਹੁਗਿਣਤੀ 'ਮਾਝ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਹੀ ਦਰਸਨ 
ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ 'ਮਾਂਝ” ਦੇ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਜਾਂ ਖੋਜੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ 
€ ਜਾਣਕਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਸੁਜੱਸ ਖੱਟੇ ਤੇ ੂੰ 
ਧੰਨਵਾਦ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣੇ। ਹਾਂ, ਪੰਜਾਬੀ ਕਾਵਿ ਵਿੱਚ 'ਮਾਝਾਂ” ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਉਪਲਬਧ 
€ ਹਨ। € 
| ਦਸ ਦੀ ਸਮੂੰਹ ਪਾਠਕਾਂ ਪਾਸ ਇਕ ਅਰਜੋਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੋਠੋ ਵਕਤ ਨਿਤਨੇਮ ਊ 
#` ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸਾਈ ਅੱਗੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਕਿ ਰਹਿੰਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ # 
ਅਰਥ-ਬੋਧ ਇਕ ਰਸ ਤੇ ਇਕ ਰੰਗ ਵਿਚ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ (ਰਾਗ ਊ 
€ ਗਉੜੀ) ਦਾ ਖਰੜਾ ਲਗ ਪਗ ਤਿਆਰ ਹੈ, ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਮਗਰੋਂ ਅਧ-ਪਚਧੀ & 
॥ ਭੇਟਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਕਾਗਜ਼ ਖਰੀਦਣ ਦਾ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਊ 
€ 


€ 


ਆਪ ਇਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਪਹਿਲੇ ਵਰਗਾ ਚਾਅ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਖਸ਼ੀ ਰਖਣਗੇ। ਬਸ, ਮੇਰੇ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਆਦਰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹੇ 
ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਰਹੇ- 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਬੋਲੀ ਬੈਣੀ ॥ 

ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਹਰਿ ਉਚਰਾ, ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਲੈਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੨ 


" 


੧ 


€ ਪਰਲ ਨ ਪਜਜਨ % ਜਤਨ $ ਪਜਨ $ ਜਲਣ $ ਪਜਤ ੭ ਪਤਨ 
% ਵਜਨ % ਪਰਤ਼ਰਨ % ਪਤ # ਅਲਲਨ ੭ ਅਤਤਨ ੭ ਪਜਤਰ “ ਪਰਲ 


€॥% € €ਜ# € ਵਜ> 000 ੪ 000 $ 000 6 €ਜਤ € 6ਨ0 6 ਜਤ € ਤਤ $ 6) $ ਵਜ 


% €ਤ੩> 6 €ਤਤ ੭ €ਤਤ, %. 2੩੭ < ੩੭ 6. ੩25: ੭ €ਨ੬>' 6 €ਤ੩੩; 6. &ਤਟਨ, & <੨੨=੭, %. ਪਤਰ # (ਜਤ $. 
"ਦੁ" (77 ₹₹6((ੁਰ ਰੀਤ ਨਾਇਬ ਜਪਨਾਦ: ਤੱਤ 
੧ਓਂ ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਰਾਗੁ ਮਾਝ, ਚਉਪਦੇ, ਘਰੁ ੧, ਮਹਲਾ ੪ ॥ 


ਧਿਆਇਆ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਧਿ ਪਾਈ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮਤਿ 


ਚਲੈ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਖਰਚੁ, ਲਇਆ ਬੰਨਿ ਪਲੈ ॥ ਮੇਰਾ $ 
ਪ੍ਰਾਣ ਸਖਾਈ. ਸਦਾ ਨਾਲਿ ਚਲੈ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ, ਭ 
ਹਰਿ ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਜਣੁ, ਮੇਰਾ ਬੂ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਰਾਇਆ ॥ ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਜੀਵਾਇਆ ॥ ਹਉ ੪ 
ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ, ਮੈ ਨੀਰ ਵਹੇ ਵਹਿ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਊ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਤ੍ਰ ਮੇਰਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ॥ ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮੇਰੀ 
ਮਾਈ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਨੁ 
ਪਲੈ ਜੀਉ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਵਡਭਾਗੀ” ___ । ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ: ਚੱਲੋ, ਪੱਲੇ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈ-ਮੈਨੂੰ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । 
ਸਿਧਿ-ਸਫਲਤਾ। ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ, ਸਹਾਇਕ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦਿੜਾਇਆ-ਦਿੜ੍ਹ, 
ਪੱਕਾ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਿਹਚਲੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਪਲੈ-ਪੱਲੇ ਵਿਚ । 
ਰਾਇਆ-ਰਾਜਾ, ਪਾਤਿਸਾਹ, ਮਾਲਕ । ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਜੀਵਾਇਆ-ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ । 
ਪ੍ਰੀਤਮਾ-ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ । ਮੈ-ਮੇਰੇ । ਬਾਲ ਸਖਾਈ-ਬਚਪਨ ਦਾ ਸਾਥੀ ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਤੋਂ, 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਵਹੇ ਵਹਿ-ਵਗ ਵਗ ਕੇ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਚੰਗਾ 
(ਮਿੱਠਾ) ਲੱਗਾ ਹੈ । ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 
(ਮੈਂ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਹੁਣ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਕਿ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਵਿਅਕਤੀ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ (ਸਹੀ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ 


) ਚਲਦਾ ਹੈ ਜੀ ॥ ੧ ॥ 
€ ਜਨ € ਵਜਨ # ਵਜ) ੪ 600 € €#0 ੪ 6ਜ) ੪ €ਜ9 ੪ €ਜ) ੪ €ਜ# ੪ €#9 ੪ €ਜ8 


ਅਜ % ਵਰਤਨ ੪ ਵਜਲਨ < ਪਜਲਨ $ ਪਤਨ ੪ ਲੜਨ ੭ ਪਤਲਨ ੪ ਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ੫9 


% ਪਜਰਨ # ਜਲਣ # ਪਜਤਨ < ਜਸ # ਪਤਨ ੪ 
€ ਪਲਜਨ # ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਤਨ % ਪਜਤਣ ੯ ਅਤਨ % ਪਜਜ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ 


02 


€ €8% € ਜਲ ੪ ਵਲ> € ਵਤਤ € ਤਤ € ਪਤਤ ਵਤਨ € ਵਤਨ 6 €ਤਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਪਤ $ 6੪ 
| ੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪ | 
੪ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ-ਪੰਧ ਲਈ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਰਚ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਹਰਿ ਨਾਮ) ਮੇਰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹਾਇਕ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਊ 
ਸਦਾ ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿ & 
ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਧਨ (ਹੁਣ ਮੇਰੇ) ਪੱਲੋ 
(ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ) ਜੀ ॥੨॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹਰੀ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਜੀਵਾਉਣ 
ਵਾਲੇ (ਇਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ) ਆਣ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ । ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਆਰੇ) 
ਨੂੰ ਦੇਖੇ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ) ਮੇਰੇ (ਨੇਤਰਾਂ ਚੋਂ ਹੰਝੂ ਰੁਪ) 
ਪਾਣੀ ਵਗ ਵਗ ਕੇ (ਨਿਰੰਤਰ) ਚਲੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥ ੩ ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰਾ (ਅਜੇਹਾ) ਮਿੱਤਰ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਬਚਪਨ ਦਾ ਸਾਥੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! ਮੈਂ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਦੇਖੇ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਦੀ ਇਹ.ਜੋਦੜੀ ਹੈ) ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! (ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿਓ 
(ਤਾਂ ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨਿਹਚਲ ਧਨ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ) ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ, 

ਮੈ ਨੀਰੁ ਵਹੇ ਵਹਿ ਚਲੈ ਜੀਉ ॥ 

ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
(੧) ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਦੇਖੇ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਯਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਨੈਣੋਂ ਸੇ ਨੀਰ ਕੇ 

ਵਹੇ (ਵਾਹੇ) ਅਰਥਾਤ ਨਾਲੇ ਵਗ ਚਲੇ ਜਾਤੇ ਹੈਂ । [ਫਸ 
(੨) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਉ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । (ਤੇਰੇ) 

ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਬਿਰਹੋਂ ਦਾ) ਪਾਣੀ ਇਕਸਾਰ ਚਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
[ਦਰਪਣ 
(੩) _ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 2 ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਨਿਰੰਡਾ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਪ੍ਰੀਤਮਾ” ਸੁਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹੀ ਬਹੁਤ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

1 ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ! ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧ 

2 ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ! ਹਉ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੦ 

ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਂਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਰੱਬੀ-ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਵੇਦਨਾ ਵਾਲੀ 


ਹਾਲਤ ਕਿਸੇ ਆਤਮਦਰਸੀ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ 
੯ €8 ੯ <ਤ੩੭ € ਵਤਤ ੯ ਵਜਨ ੪ ਵਤਤਾ 6 ਵਲਤ 6 ਵਤਨ % ਓਤਨ $ €ਤ2 ੯ 6ਨ੭ ੯ 009 096 


€ 


< -ਰਜ0ਲ € ਪਲਰਰ> % ਪਲਜਰ” ੪ -ਰਲਜ> - ਅਜਰਨ ੪ ਅਗਨ ੪ ਪਜਤਤ # ਪਜਜਨ ੭ ਪਲਤਨ ੪ <ਜ#0 $ ਅਲ “ ਪਤਨ 6 ਅਨ 
ਗਨ ੮ ਵਰਗਨ ੪ ਰਨ € ਰਹਤ ੯ ਪਤਤਤ” ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਤ % ਪਤਤਤ ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਲ 


6 ਵਨ € ਰਜ) ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਜਤ ੪ ਵਲਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਲਤ ੪ ਤਤ ੪ ਵਲ ੪ ਤਲ ੪ 6006 


॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪ ੩੫ ॥ 
9 ਸਬਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਦਰਸੁਨ ਵਿਜੋਗ ਕਾਰਨ ਨੈਣਾਂ ਚੋਂ ਛਮ ਛਮ ਕਰ ਕੇ ਹੰਝੂ _$ 
ਦਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਰ ਸੁਬਦ ਦਿਚ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਠੀਕ ਊ 
€ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਪ੍ਰੀਤਮਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਰ ਥਾਂ 'ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ!” ਹੀ # 
॥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੬੦ ਉਤੇ “ਜਿਨਿ ਡਿਠਿਆ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ, ਕਿਉਂ ਪਾਈਐ 
#_ਤਿਨ ਸੰਗੁ ਜੀਉ” ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ 'ਪ੍ਰੀਤਮਾ” ਸਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ 
|| ਅਣ-ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ- 
੯ ਸਾਚ ਨੇਹੁ ਤਿਨ ਪ੍ਰੀਤਮਾ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਪਿ ਜੀਉ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
॥ ਸੋ 'ਪ੍ਰੀਤਮਾ” ਸੁਬਦ ਨਾ ਬਹੁਵਚਨੀ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਨਾ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
੧ ਹੈ। ਇਥੇ ਨਿਰਣੈ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ” ਵਿਚ 'ਪ੍ਰੀਤਮਾ” 

ਸ਼ੁਬਦ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤਾਂਘ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਜਾਂ ਸੁਣਨ ਸਮੇਂ ਜੇ 
ਉਨ ਪਤੀ ਦੀ ਸਰੋਤ ਰੰਜ ਵਿਜੋਗ ਜੀਜਾ ਸੀਨੀ ਸਿਘ ਵਿ 
ਗਾਇਨ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਸਗੋਂ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਅੰਦਰੂਨੀ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਵਿਲੱਖਣ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਮੈ ਨੀਰੁ ਵਹੇ ਵਹਿ ਚਲੈ ਜੀਉ” ਵਿਚ “ਵਹੇ” ਪਦ 'ਨਾਂਵ” ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 

“ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਪਦ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ” ਹੈ । ਸੋ ਇਥੇ 'ਵਹੇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਾਹੇ` ਜਾਂ “ਨਾਲੇ” 
ਕਰਨਾ ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿੱਛੇ ਉ (੧) ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
(ਅ) ਹਰਿਜੀਉ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਲੈ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ, ਸੰਤ ਜਨਹੁ ਜਗਯਾਸੂ ਜਨੋ ਕੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਯੋਗਯ ਹੈ ਕਿ 
ਹੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੋਂ ਕੋ ਮਿਲਾਵਹੁ ਤਬ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ 
ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ ਪੱਲੇ ਮੇਂ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੇ । (ਫਸ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ : ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਓ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੇਲੋ । 
(ਉਸ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ । ਸੰਪ 
ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਉਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦੇ ਹੋ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੱਲੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: “ਕਰਹੁ” ਅਤੇ “ਮੇਲਹੁ” ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪਲਬਧ 
€ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
| (੧) ਤੇ ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ ! ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਪਿਆਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੪ 
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॥ ਤਦ ਦਲ ਆ ਦੱ 
9 (੨) ਸਤਿਗੁਰ ! ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ, ੪ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੮੨ | 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ , ਜੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ & 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- | 
ਹਰਿ ਹਰਿ ! ਦਇਆ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ, 6 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿ ਰਹਸੈ ਜੀਉ ॥ ਅਤ | 
ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਵੀ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- “ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ!” (ਮੇਰੇ ਕੀ 
ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ । ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ (ਮਨ) ਖਿੜ ॥ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ।” 
ਸੋ, ਇਥੇ “ਕਰਹੁ” ਅਤੇ 'ਮੇਲਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ “ਕਰਦੇ ਹੋ” ਜਾਂ 'ਮਿਲਾਂਦੇ ਹੋ” ਕਰਨੇ $ 
ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰ (੩) ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹਨ। ਵੈਸੇ, “ਕਰਹੁ” ਅਤੇ 'ਮੇਲਹ' ਦੇ 
ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ ਢੁਕਦੇ ਹੋਣ ਕੀਤੇ ਵੀ ਜਾ ਸਕਦੇ € 
ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- ॥ 
੧) _ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਲਾ,ਹਮ ਭਲੋ ਨ ਜਾਨਹ_.. ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੩ # 
੨) ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਦਇਆ ਧਾਰਿ, ( 
ਹਮ ਅਕਿਰਤ ਘਨਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੮ ੫੪ 
ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ (ਉਸ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਧਨ ਹੈ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅੰਕ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ੫ 
ਆ 
ਨਾਮ ਧਨ ਪੈ ਚੁੱਕਾ ਹੈ । ਸੋ, ਸਾਰਾ ਭਾਵ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ । ਹਾਂ, ਇਕ ਸੰਕਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਉਠ ਡੂੰ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਪਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ “ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਧਿ ਪਾਈ_.” ਅਤੇ ॥ 
“ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ._” ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਫਿਰ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਕਿਉਂ $ੈ 
ਕੀਤੀ ਹੈ “ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਮੋਲਦੁ' । ਕੀ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਭਾਵ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧੀ ਊ 
ਸਿ 1111111111016011111 
ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 
ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਪਣੇ ਬਲ, ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਜਾਂ ਉਕਤੀਆਂ ਜ਼ੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਊ 
$ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ -ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤ ਦੇਣ ਦੇ $ 
[ਉ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਤੇ ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦ੍ਤਰਤਾ ਦਾ ਭਾਵ, ਨਾਮ ਦੀ ਸਦਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਊ 
€ €%> € ਵਜਨ € ਪਲ € ਜਤ € ਪਤਨ  ਓਤਤ € ਓਤ) ੪ ਵਤਨ 6 ਵਤ੭ ੪ 002 ੪ 08 ੪ 0096 


[ਤਾ ਡਾਂਗਾਂ ਰਾ ਗਣ 


€ 600 € ਕਜਤ # ਵਜਨ ੪ ਜਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਓਲਨ $ ਓਜਨ $ ਜਨ $ ਓਜਲ # €ਜਤ # ਓਜਤ # ਅਲ$ ੪ 


<< - 244. 0ਗਰੂ/ਗੰਤਸਹਿਜਜੀ ਐਠੀ(੯੪ ਤਪ ੨ 
$ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਲਖਤਾ 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ” ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ 
ਭਉ ।ਹਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿ੍‌੍ਹ ਕਰ ਕੇ ਟਿਕਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
$ ਇਹ ਨਿਸੁਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ:- 

॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਲੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ 

੯ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਨਾਲਿ ਚਲਦਾ, ਹਰਿ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੬੬ 
ਊ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਤੀਬਰ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਤਦਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮਤਿ 
# ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਗੁਰੂ ਕਾ ਲਾਲ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਮੰਜ਼ੁਲ ਤੇ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- 

| “ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਲੇਵੈ” (ਪੰਨਾ ੫੦੯) ਬਾਕੀ ਦੇ “ਹੋਰਿ ਸਗਲੇ 
#_ਬਿਉਹਾਰੀ” (ਪੰਨਾ ੪੯੫) ਵਾਲੀ ਲੜੀ ਦੇ ਮਣਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜਦ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ 
| 90040 ਆਰ 
੬ ਕਚਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹਰੀ ਅਗੇ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਰਲੈ-ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ 
| (00 004 45044 ਪਿ 

ਹੋਇਆ, ਸਦਾ ਇਹੋ ਮੰਗ ਮੰਗਦਾ ਹੈ:- 

ਰੰ ੧. ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਚਸਾ, ਇਹੁ ਕੀਜੈ ਦਾਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੬ 
॥ ੨. ਹਉ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਮੰਗਾ ਦਿਨ ਰਾਤੀ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੭ 
॥ ਤੀਨ 
੪ 


ਜਲ # ਅਜ਼ਲ $ ਪਤਨ ੯ ਜਤਨ $ ਆਜਤਨ < ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ ੪ ਪਜਤਨ $ ਪਜਰਨ 


ਰਿ ॥ ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜੀ, ਤਾਲਿ 
੪ ਭਾਲਾਈ ॥ ਕਿਉ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲੈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤ & 
ਉ ਸੰਗਤਿ ਖੋਜ ਦਸਾਈ, ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵਸੈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਮੇਰਾ ਊ 
€ ਪਿਆਰਾ ਪੀਤਮੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਦੀਨ, ਕਰਹੁ € 
1 ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਮੇਰਾ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਗੁਰ ਜਲ ਮਿਲਿ 
ਉ ਤਟ ਵਿਰਸੈ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਮੇ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦੇਖੇ, ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ ਮੇਰੇ 
# ਮਨ ਤਨਿ ਵੇਦਨ, ਗੁਰ ਬਿਰਹੁ ਲਗਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆ ਕਰਹੁ , 
ਉ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ . ਜਨ ਨਾਨਕ. ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰਹਸੈ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ 

€ €॥% % 6809 $ €80 ੪ €ਜ) ੪ €ਜਤ ੪ €ਜ0 ੪ ਰਜ) ੪ €ਜ॥ 6 ਹਲਤ 6 0 ੪ €ਜ) ੪ ਅਜ) ੪ 


 €੩੦ ੭ ੩੭ % <=> 6 €=> ੦ <੨੨੭ % ੯੬੨੭ % <੬੨੭ $ <੨੨੭ % €੩੦ 9 ੯੬੩੦ $ <੨੭ $ €੨% % 
ਵਰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਤਭਾਗੀਂ, ਖੋਜੀਂ, ਭਾਲਾਈਂ, ਦਸਾਈਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਬਿਰਹੁ । 

ਅਧਕ ਸਹਿਤ: ਦੱਸੈ, ਵੱਸੇ, ਵਿਗੱਸੈ, ਰਹੱਸੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਧੂਸੂਦਨ-ਮਧੁ ਨਾਮੀ ਰਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ । 
ਖੋਜੀ-ਖੋਜਦਾ ਹਾਂ । ਰਹਸੇ-ਅਨੰਦਤ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਵੇਦਨ-ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੀੜਾ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸਰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਸਰੀਰ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ (ਆਸਰਾ) 
ਹੈ। ਮੈਂ ਹਰੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) 
ਕੋਈ (ਅਜਿਹਾ) ਸੱਜਣ ਸੰਤ ਮਿਲ ਪਵੇ ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ) ਦੱਸ # 
ਦੇਵੇ।੧। 
ਵਦੀ 
ਇਉ ਉਨਾ | 
ਕਿਵੇਂ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੇ? (ਮੈਂ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਢੂੰਡ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ 1੨। 

ਆਰ ਪੰ ਲਤ ਲਬ ਰਖਦਾ 3. (ਵਸ ਲਈ ਅਮੇ 
ਉਸ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ !) ਅਸੀਂ (ਤੁਹਾਡੇ) ਨਿਮਾਣੇ (ਜਿਹੇ 
ਉਆ ਨੀ 
ਜਿਵੇਂ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ) ਗੁਰੂ ਜਲ (ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ $ 
ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੩ । 

ਮੈਨੂੰ (ਪਿਆਰਾ) ਗੁਰੂ ਦੇਖੇ ਬਿਨਾਂ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ੪ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ 
ਜੀਓ! ਦਇਆ ਕਰੋ, (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ) ਖਿੜ 


€ਜ॥ਊ ੭ ਜਲਣ $ ਪਜਕਤ $ ਅਜਰ> ੭ ਪਜਜਨ 
ਅਜਰਨ # ਪਜਤਰ $ ਜਲਣ ੭ ਅਜ਼ਲ) $ 


€ ਪਜਰ ੪ 
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ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੪।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਕੋਈ ਸਜਣੁ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਗੀ, 
ਮੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ ਦਸੈ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਵਡਭਾਗੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਈ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, | 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ - € 


(1) (ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ (ਐਸਾ) ਸਜਣ ਸੰਤ ਮਿਲੇ (ਹਾਂ) ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ (ਸੰਤ ਮਿਲੇ, ਜੋ) ਮੈਨੂੰ 
% ਵਲ % ਰਜ? 9 ਵਤਨ % ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਪਤਨ € ਰਨ € ਵ8 ੪ ਰਤ੭ € €88 € ਵਰ ੯ 688 % 


ਤਤ 4 ਤਾ ਮਾਲ ਗਤ 


$ €ਗ 6 ਵਗ 6 ਵਕਤ 6 ਵਰਤ 6 ਵਰਤੇ $ ਰਤ 6 ਪਰਤ (ਅਤ 4 ਪਤ ੯ ਪਲ € ਪਰਤ 6 ਪਲ ੪ 
===<==<===<==<==== ਹਿਰ ਚਧ ਸਿਸ ਜੀ ਪੰਠ ਇਉ. ੩੯ 
(ਪਿਆਰਾ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ । [ਸੰਪੋ, । 
(2) ਗਤ ਵਗ ਗੀ ਕਦ ਇਨ ਮਲ ਪਿ ਪਿ ਨ 
ਪਤਾ ਦੱਸ ਦੇਵੇ । [ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: “ਵਡਭਾਗੀ” ਸਬਦ ਦੇ ਮੂਲ ਪਾਠ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਹੋਈ ਪਰ ਇਸ 
ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਿੰਦੀਆਂ ਦਾ ਕਤਈ ਉਚਾਰਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ 
॥ ਹੈ। ਇਸ ਸੇਧ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਸੂਝਵਾਨ ਪਾਠਕ ਯੋਗ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਿਥੇ ਬਿੰਦੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
$ ਉਥੇ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਏਕਤਾ ਦੀ 
ਉਉ ਅਣਹੋਂਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭਾਰੀ ਨਿਰਾਸਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਵਡਭਾਗੀ' ਭਾਵੇਂ ਆਮ ਬੋਲਚਾਲ 
€ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 
“ਵਡਭਾਗੀ” ਅਤੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ “ਵਡਭਾਗੀ” ਕਿਥੇ ਕਿਥੇ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕ ਸੋਚ 
ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦ ਤਕ ਪਾਠਕ ਗਹੁ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ 
ਕੇ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕੇਗਾ । 
ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ “ਵਡਭਾਗੀ” 
ਸੁਬਦ “ਸੰਤ” ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ਣ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਬਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਉਂ ਮੰਨਣਾ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ । ਇਥੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਬਦ ਕਿਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਵਜੋਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 
ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ (ਵਡਭਾਗੀ) ਕਰਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
ਵਡਭਾਗੀ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਘੱਟ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਧਿਆਤਮਵਾਦ ਵਿਚ ਹਰੇਕ 
ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿੰਨੀ ਉੱਚੀ 
ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਪਰੰਤੂ ਇੱਛਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ, ਕੋਈ ਸੱਜਣ ਸੰਤ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ । ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਕੋਈ 
ਵੱਡਾ ਵਿਅਕਤੀ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਕੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਆਦਰ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਧੰਨ ਭਾਗ ਅਸਾਡੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋਏ ਤੁਹਾਡੇ” । ਵੇਖੋ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਸੇਸੁਣ ਰੂਪ 
(੧) ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਸ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 


€ ਪਨ % ਤਰਲ $ ਜਤਨ # ਪਤਸਲ 


ਤਿਸ ਕੇ ਸੰਗਿ, ਤਰੈ ਸੰਸਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ 
(੨) _ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਨਿਹਚਲ ਥਾਨੁ ॥ 

ਜਹ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ॥ (ਪੰਨਾ ੧੯੭ 
(੩) ._ .ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੬ 


% ਵਗਗਨ % ਜਤਨ  ਪਰਤਤ” ੪ ਪਲਤਨ ੪ ਪਤਤ ੪ ਪਰਤ ੯ ਪਲਟ ੪ ਪਰਤ ੭ ਪਲ) ੯ ਪਤਤ> ੯ ਪਤਨ < ਪਤਤਲ ੯ ਪਤਰ>$ 


(ਗਾ ਤਾ ਅਦਾ ਅਦਾ 


ਆਦਿ ਆਦਿ 
€ ਓ0) € ਵਜ> € ਨਜਨ € ਵਜ ੪ 680 € 600 ੪ 02 € 600 ੪ 600 ੪ €ਨ> ੪ 6੩੭ ੪ 688 


% €੩% € ਵਜਨ € ਵਜਨ € €ਤਤ ੪ €ਤ> € €ਤ> € ਪਤਨ 6 ਵਜਨ € €ਤ> € ਪਤ 6 ਓਤਤ $ 6ਲ੩$ 
੪੦ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪ 

ਅਜਿਹੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ “ਵਡਭਾਗੀ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ “ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ; $ 
ਖੁਸ਼-ਨਸੀਬ' । ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ “ਵਡਭਾਗੀ' ਦੀ ਥਾਂ "ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ' ਸੁਬਦ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਬਦ ਜਦੋਂ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਜਾਂ ਕਿਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ੪ 
ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਵਡਭਾਗੀ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ- 

੧- ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੜੀਏ, 


ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੧ 
੨- ਹਮ ਪਾਪੀ ਬਲਵੰਚੀਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 

ਪਰਦੋਹੀ ਠਗ ਮਾਇਆ ਰਾਮ॥ 

ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੜੀਏ, 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੯ 


ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਪੱਸੁਟ ਹੈ ਕਿ 'ਵਡਭਾਗੀ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਗਿਆਸ਼ੁ ਲਈ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਸੰਤ ਲਈ ਨਹੀਂ। ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵਡਭਾਗੀ ਦੀ ਥਾਂ “ਵਡਭਾਗ” ਸੁਬਦ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
ਉ) ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ, ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਏ, 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੨ 
ਅ) ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡ ਮੇਰੇ, 
ਜਨ ਮਿਲਦਿਆ ਢਿਲ ਨ ਲਾਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੧ 
ਏ) ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ. ਹਰਿ ਰਾਮ ਜਨਾ ਭੇਟਾਇ॥[ਪੰਨਾ ੮੮੧ 
“ਵਡਭਾਗ” ਸੁਬਦ ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ “ਗ” ਔਕੜ 
ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਗ” ਅੱਖਰ ਸਦਾ ਮੁਕਤਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਦਾਹਰਣ 
ਵਜੋਂ- 
੧) ਜੇ ਵਡਭਾਗੁ ਹੋਇ ਅਤਿ ਨੀਕਾ, ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੬ 
੨) ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਵਡ ਮਸਤਕਿ, 
ਤਿਨਿ ਗੁਰਮਤਿ ਕਢਿ ਕਢਿ ਲੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੦ 
੩) ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡਭਾਗੀ, ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੦ 
ਆਮ ਕਰ ਕੇ “ਵਡਭਾਗੀ' ਸਬਦ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾਵ 
ਪੜਨਾਂਵ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਸੁਯ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਵਿਸੇਸੁਣ ਰੂਪ ਇਕ ਵਚਨ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ । ਮੁਕਦੀ ਗੱਲ, 
ਅਰਥ-ਬੋਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਿੰਦੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਾਂ ਅਵਰਤੋਂ ਦਾ ਠੀਕ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ । 
ਵੇਖੋ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਵਡਭਾਗੀ” ਸਬਦ ਉਤੇ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ 
000 % ਵਜ € €0> € €> ੯ 82 € 65੭ € 68੭ % 6੭ ੪ ਤਤ € 6੭ € 689 ੪ 60੭ 


ਨ ਨਾਵਲ ਨਾ ਪਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਤਾਣਾ ਗਿ ਤਕਣ 
ਇਨਾ ਪਾ ਜਾਦਾ ਅਦਾ ਣਾ ਸਾ ਕਰ 
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8 ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪ 0 
$ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ- 

ਇਹ ਮਨੁ ਦੇਇ, ਕੀਏ ਸੰਤ ਮੀਤਾ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਭਏ ਬਡਭਾਗ1 ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੭ ] 
ਕੀ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਸਾਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੀ? ਜੇ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ 


“ਭਾਗ” ਸਿਤ ਦਰ ਕੀ ਕਿਸਮਤ, ਹਿੱਸਾ ਆਦਿ, ਅਰ ਤਵਚ, ਿਹਰ ੪ 


ਆ ਪਿਤ ਆ 
ਕਿ- 

੧) ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਿਜ ਭਾਗੀ॥ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 

੨) ਗੁਰ ਚਰਨ ਬੋਹਿਥ ਮਿਲਿਓ ਭਾਗੀ....(ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ) __ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ 

ਇਥੇ “ਭਾਗੀ” ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਬਣ ਜਾਣਗੇ “ਭੱਜ 
ਗਈ' । ਹਾਂ ਜਦੋਂ “ਭਜ ਗਈ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰੂਪਣ ਹੁੰਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਥੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਨ ਤੇ ਭਾਗੀ, ਉਪਜਿਓ ਨਿਰਮਲ ਜਗਿਆਨੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 

ਸੋ ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਡਭਾਗੀ” ਪਦ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ, ਸੰਤ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਉਚਾਰਨ “ਵਡਭਾਗੀ” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । 

(ਅ) ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜੀ, ਭਾਲਿ ਭਾਲਾਈ ॥ 

ਕਿਉ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲੇਂ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਖੋਜੀ” ਅਤੇ “ਭਾਲਾਈ” ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਜੇ ਬਿੰਦੀ-ਰਹਿਤ 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਦੀਰਘ ਭੂਤਕਾਲ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹੋਣਗੇ ਪਰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ । 

“ਖੋਜੀ” (ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ) ਪਦ ਨਾਂਵ ਅਤੇ ਵਿਸੇਸਣ.ਹੈ। ਅਰਥ ਹਨ- ਖੋਜ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ; ਨਿਰਣਾ ਕੇਵਲ ਕਾਲ ਬਾਰੇ ਕਰਨਾ ਹੈ 
ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਖੋਜੀ” ਪਦ ਭੂਤਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਜਾਂ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦਾ । 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 

੧__ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ । ਮੈਂ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਿਆ ਹੈ (ਬਾਹਰ ਵੀ) ਭਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 

ਤੋਂ) ਭਾਲ ਕਰਵਾਈ ਹੈ (ਕਿ) ਕਿਵੇਂ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲ ਪਵੇ । [ਸੰ.ਪੋ 

੨_ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਇਸ ਖਾਤਰ ਕਿ) ਕਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲ ਪਏ, ਮੈਂ ਭਾਲ 
ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਭਾਲ ਕਰਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਖੋਜਦਾ ਹਾਂ, ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਖੋਜਦਾ ਹਾਂ । 

[ਦਰਪਣ 

<॥॥ € ਵਜ> € ਵਜ € ਵਜਤ ੪ ਵਜਤ € ਵਤਨ € ਵਤ> ੪ ਵਤਨ ੪ ਪਤ ੪ ਲਤ ੪ ਓਤ੭ $ €92੪ 


ਹਾਰਾ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਗਾ ਹਾਂਡਾ ਕਰਿ 
ਦਰ ਐਲ ਅਕਲ ਨ ਅਸ ਲਨ ਰਤ ਰਾ ਤਪ 


% ਵਜ 6 ਵ82 6 €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤ0 ੪ ਵਲ ੪ ਪਤਤ ੪ €0੭ ੪ ਓਤਤ ੪ €ਤਤ 6 €ਤ੭ ੪ €ਲ8੪ 
| ੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪ 
6 ਨਿਰਣੈ: ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਪੁਲਿੰਗ ਹਨ । ਜੇ “ਖੋਜੀ” ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
[ਉ ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ 'ਖੋਜੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਮੰਨਣਯੋਗ ਸਨ 
€ ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਸਬਦ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਖੋਜੀ” ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਅਰਥ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਖੋਜਦਾ ਹਾਂ । “ਮਨ” ਅਤੇ “ਤਨ” ਦੋਵੇਂ ਸੁਖਦ ਕਰਮ ਕਾਰਕ 
ਹਨ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਭਾਲਾਈ” ਪਦ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 
ਇਕੋ ਵਾਰ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦਾ ਹੀ ਸੂਚਕ ਹੈ । 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ 
(ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ-ਖਾਲਸਾ ਟੈਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਦੇ ਪੰਨਾ ੯੫੩ ਉਤੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ 
ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਏਹੋ ਹੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਅਰਥ 
ਹਨ-ਢੂੰਢਦੀ ਹਾਂ, ਯਥਾ ਭਾਲਿ ਭਾਲਾਈ । (ਨੋਟ-ਇਹ ਕੋਸ ਵੀ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦਾ 
ਆਪਣਾ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । 

ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਲੈਅ ਵਾਲੇ ਕਈ ਹੋਰ ਪਦ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ “ਕੋਈ 
ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ_...” (ਪੰਨਾ ੭੫੭) ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਅੰਦਰ ਵਰਤੇ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ; ਜਿਵੇ ਕਿ ਵੇਚਾਈ, ਤਾਈ ਧਿਆਈ, ਜਲਾਈ, ਮਨਾਈ, ਰਖਾਈ, ਜਾਗਾਈ ਆਦਿ 
ਆਦਿ, ਸਭ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਹੀ ਹਨ । ਤਾਂ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ “ਭਾਲਾਈ” ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਭਾਲਾਈ” ਅਤੇ ਅਰਥ "ਭਾਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
(ਏ) ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਖੋਜੁ ਦਸਾਈ, ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵਸੈ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਭੀ “ਦਾਸਾਈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਓਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ ਜੋ “ਖੋਜੀ” ਅਤੇ 
“ਭਾਲਾਈ” ਦੀ ਹੈ । ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
੧) (ਅੰਤ ਮੈਂ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਖੋਜ ਪੁੱਛੀ । ਸੰਧੋ 
੨) _ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਭੀ) ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਪਤਾ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ । [ਦਰਪਣ 

ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੰਦਰ “ਦਸਾਈ” ਪਦ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ- 


% ਪਜਜਨ % ਵਰਨ $ ਪਰਤ 


੧ ਹਰਿ ਸਜਣ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ, ਮਿਲਿ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੭ 
੨. ਹਉ ਪੰਥ ਦਸਾਈ ਨਿਤ ਖੜੀ, ਕੋਈ ਪ੍ਰਭ ਦਸੇ ਤਿਨ ਜਾਉ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੪੧ 
੩. ਰਾਹੁ ਦਸਾਈ ਨ ਜੁਲਾਂ ਆਖਾਂ ਅੰਮੜੀਆਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੭ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ “ਦਸਾਈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਖੋਜ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ” ਕਰਨੇ ਹੀ 
ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ “ਦਾਸਾਈ” ਪਦ ਦੀ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਇ ਤਾਂ 
“ਪੁਛੀ” ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਭੂਤਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫ ੪੩ | 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6" 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਅਤੇ ਇਸ ਉਦੇਸ਼ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਊਂ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਪ ਵਾਸਤੇ ਬਿਹਬਲ ਹੋਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਹਿਤ $ 
ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸੁ ਅਨੁਸਾਰ ਖੋਜ ਕਰੇ; ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਵੰਚਤ ਰਹੇ; ਊ 
ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਬੇਲਿਆਂ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਥੱਲਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰੇਤ ਨਾ ਛਾਣਦਾ ਫਿਰੇ ਕਿਉਂਕਿ # 
ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪਤਾ ਤਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਖੋਜੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਊਊ 
ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਸਿੱਖੇ, ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :-“ਸਤਿਸੰਗਤ ਸਤਿਗੁਰ ਚਟਸਾਲ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ & 
ਗੁਣ ਸਿਖ” (ਪਲ ੧੩੬੧) ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਨਿਰੰਤਰ ਅਭਿਆਸ ਢੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਊ 
ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਸ ਉਪਜਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਲੀ ਭਾਲ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 'ਮੈਂ ਘਰਿ ਬਨੁ 
ਹਰੀਆਵਲਾ” (ਪੰਨਾ ੪੨੦) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਅੰਦਰੋਂ ਰੱਸ ਉਪਜਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਂਦ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪੇਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ-ਇਉਂ ਨੇਸੁਟਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ- ॥ 
ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਹਿ ਬਿਸਾਸੁ ਹੋਇ, ਹਰਿ ਜੀਵਤ ਮਰਤ ਸੰਗਾਰੀ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੦੧ ਦੈ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ “ਵਡਭਾਗੀ” ਜਾਂ “ਸੰਤ” ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਪਾਠਕ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸੁੰਕਾ ਉਠੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਕਿਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਤ ਵਲ ਹੈ। ਉਹ ਝ$' 
ਸੰਤ ਕਿਹੜਾ _ਹੈ? ਉਤਰ ਹੈ - “ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਖਵਾਲਾ” ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੰਤ ਤਾਂ “ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ” ਦੇਵ, ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ” (ਪੰਨਾ ੧੯੨) ਤੀਜੇ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ # 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹੀ ਸਨ। ਹਾਂ, ਚੋਥੇ ਪਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਤੁਕ “ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆ ਕਰਹੁ 
ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰਹਸੈ ਜੀਉ” ਤੋਂ ਸਾਇਦ ਕਿਸੇ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲੱਗੇ & 
ਕਿ ਕੀ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਆਪ 
ਅਜਿਹੀ ਮੰਗ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ? ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਭੁਲੇਖਾ ਕੇਵਲ ਵਿਦਵਤਾ ਦੇ ਦਾਇਰੇ ਅੰਦਰ 
200210001111001 


ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਦਾ ਨੇੜੇ ਹੰਹਿਣਾ'ਹੈ। ਜ਼ਕਏ ਵਿਚ ਦਰਸਾਈ ਵੇਦਨਾ ਅਤੂਪਂ ਤੈ ਕਿਸ ਤੂਂ 6 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਣਾ ਦੇਣ ਉਹ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਗਊ 
ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਬੁਧੀ ਮੰਡਲ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਵਲਵਲੇ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਅਨੋਖੀਆਂ ਅਦਭੁਤ _# 
ਗੱਲਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਮ ਰੱਸ ਅਨੁਭਵੀ ਪੁਰਸੁ ਹੀ ਮਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਪੜੀਐ, ਨ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਥਾ, ਨਿਤ ਸੁਣੀਐ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ, ॥ 


€ ਵ0) ੪ ਵਜ) ੪ €8) € ਅਜਤ 6 ਓਜਤ 6 €ਜ£ 6 ਵਜ) € €ਜ> ੪ 000 6 €#) ੪ 000 ੪ 6096 


€ €0) 6 ਕਲ # €ਲ> # ਓਲ> # 00 ੪ ਪਜਲ ੪ ਵਜਨ € <ਜ> $ ਲਨ ੪ €ਲ# # ਅਨ ੪ ਅਜ) ੪ 
| ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੫ 
ਉ "ਤੇ =ਉਜਠ ਢਤਰ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਆਉ ਸਖੀ. ਹਰਿ ਮੇਲੁ 
੬ ਕਰੇਹਾ ॥। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ ॥ ਮੇਰਾ ਮਿਤ੍ਰ ਸਖਾ ਸੋ , 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਈ, ਮੈ ਦਸੇ ਹਰਿ ਨਰਹਰੀਐ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਮੇਰੀ ਬੇਦਨ, ਹਰਿ 
€ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਾਣੈ ॥ ਹਉ ਰਹਿ ਨਾ ਸਕਾ, ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਵਖਾਣੈ ॥ ਮੈ ਅਉਖਧੁ € 
|] ਮੰਤ ਦੀਜੈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਉਧਰੀਐ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਹਮ ਊਂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਕਾਂ, ਮੈਂ, ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਰੇਹਾ, ਪਾਈ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਣੀਐ-ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਦੁਤਰ-ਜੋ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ । 
#_ਕਰੇਹਾ-ਕਰੀਏ । ਨਰਹਰੀਐ-ਨਰ (ਸਿੰਘ), ਹਰੀਐ-ਹਰੀ, (ਭਾਵ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹਰੀ)। ੪ 
ਅਉਖਧੁ ਮੰਤ੍ਰ-ਗੁਰਮੰਤਰ ਰੂਪ ਦਵਾਈ । ਉਧਰੀਐ ਜੀਉ-ਉਧਾਰ ਕਰੋ (ਭਾਵ ਤਾਰੋ) ਜੀ। ਜਲ | 
ਨਿਧਿ-ਜਲ ਪਾਣੀ, ਨਿਧਿ=ਖਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ । ਮੀਨੇ-ਮੱਛ । ਵਰ 
ਅਰਥ:- ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੋਂ) ਪੜ੍ਹਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹੇ | 
ਹੋਏ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਹਰ ਰੋਜ ਸੁਣਨੀ &, 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਤਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ (ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਹੀ ॥ 


ਹੇ ਸਖੀ ! ਆਉ (ਅਸੀਂ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰੀਏ । (ਜਿਹੜਾ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਮੈਂਨੂੰ 
ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਵੇ। ਉਹ (ਹੀ) ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ, ਸਾਥੀ (ਅਤੇ) ਪਿਆਰਾ ਭਾਈ ਹੈ (ਜੋ) ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਦੱਸ ਪਾਏ ਜੀ ।੨। 6 
(ਹੇ ਭਾਈ)) ਮੇਰੀ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਊ 
(ਤਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲਏ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਰਹਿ (ਹੀ) ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਹੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਉ! ਮੈਨੂੰ $ 
ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਦਿਉ, ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰ ਦਿਓ ਜੀ ।੩ । 
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% €੩% ੪ ਵਲ ੪ €ਤ> ੪ ਵਲਤ ੪ €ਤ> € ਓਤਤ ੪ €ਤ € ਓਲਤ ੪ ਓਤਤ ੪ ਓਜਤ $ €ਤ੭ 6 ਓ 6 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫ ੪੫ 
ਅਸੀ ਨਿਮਾਣੇ (ਜਿਹੇ ਸੇਵਕ) ਚਾਤ੍ਰਿਕ (ਵਾਂਗ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ # 
ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ । (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਹਰੀ-ਨਾਮ (ਸ਼ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ (ਸਾਡੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤੀ 
ਹੈ। ਹਰੀ ਸਮੁੰਦਰ (ਵਾਂਗ ਅਥਾਹ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਪਾਣੀ ਦੇ ਮੱਛ (ਵਾਂਗ) 
ਹਾਂ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਰੂਪ) ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ ਮੋਤ ਮਰ 


ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੪।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀਨ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੂੰਦ ਮੁਖਿ ਪਾਈ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ-ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ 

ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ 

ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ- 

(੧) ਹਮ ਜਗਯਾਸੂ ਰੂਪੀ (ਚਾਤ੍ਰਿਕ) ਪਪੀਹੇ ਦੀਨ ਹੋ ਕਰ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸਰਣ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤਿ 
ਭਏ। ਤਬ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਹਮਾਰੇ ਮੁਖ ਮੈਂ ਪਾਈ ਭਾਵ ਏਹ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਨੇ ਨਾਮ ਕਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆ । [ਫ.ਸ. 

(੨) ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆਏ ਹਾਂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਅਸਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਸਵਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ 
(ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਂਦਾ ਹੈ) । [ਦਰਪਣ 

(3) _ ਅਸੀਂ ਦੀਨ! ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਂਈਂ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ 
ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੋ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ) ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਮੇਰੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਵਣਾ ਕਰੋ । [ਸੰ ਸ .ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਕਰਤਾ-ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ, ਕਰਮਵਾਚਕ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । ਜੇ “ਪਾਈ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 

“ਪਾਈਂ” ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਪਰ ਨੰਬਰਾ ੩ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਣਗੇ । ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ 

ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਤੇ ਚੋਥੇ ਪਦੇ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਹਰਿ ਜਲਨਿਧਿ ਹਮ 

ਜਲ ਕੇ ਮੀਨੇ _” ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਕਾਲ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ 

“ਪਾਈ” ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ 

ਧੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਪਦ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਪਾਵਹੁ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਪ੍ਰਸੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ “ਪਾਈ” ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਹਨ 'ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ” (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਾਤ) ਪਾਈ । ਇਹ ਅਰਥ ਨੇੜੇ ਦੇ ਭੂਤਕਾਲ ਨੂੰ 


ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਾਲ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । | 
ਇਆ ਦਾਦ ਚਾਉ ਗੋਤ ਗੋਤ ਹੋਂ ਹਾ ਹੀ ਗਮ ਤਤ ਗਤ ਹਉ 


ਨਾ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗੀ ਜਾਂ ਗਾੜਾ ਗਤ 
ਅਲ. ੭ ਦਲ, ੮ ਵਲ, < ਵਸਲ, ੯ ਵਲ, 5. ਵਲ, ੯. ਚਲ, < ਵਲ, 5 ਵਲ, < ਵਲ, < ਵਲ, € ਵਫਾ € 


% €0% % ਵਲ % ਰਜਤ ੪ ਓਜ> ੪ ਵਲ € ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਓਲਤ ੪ ਪਲ ੪ €ਤ> ੪ ਵਤਤ ੪ ਪਲ੭੪ 
੪੬ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫ 


ਅਸਾਂ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ & 
ਨਾਮ ਆਪਨ ਬਲ ਨਾਲ ਜਨਾ ਪਾਦਿੱਆ ਜਦਜੂ ਪੂ ਿਚਬਾਇੰਦਾ ਹੈ। ਜਗਿ ਇਨੇ. 
੪ ਲੋਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਅਗੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਕੇਤ ਹੈ- 
ਉ “ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ” 
| ਕਿਸੇ ਸ਼ੁਰੀਰਕ ਰੋਗ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਲਈ, ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵੈਦਾਂ, ਹਕੀਮਾਂ, ਡਾਕਟਰਾਂ 
€ ਪਾਸੋਂ ਦਵਾਈ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ 
ਊ ਤੇ£ ਦਾਰੂ ਨਹੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਬ੍ਰਿਹੀ ਨਾਮ-ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, 
੪ #ੱਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਕੂਕਦਾ 
ਊ ਤਵਾ ੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋ “.,.ਜਲ ਬਿਨੁ ਮਰੀਐ ਜੀਉ” ਵਾਲੀ ਜੂਕ ਉਠਦੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਸਾਂਤ-ਚਿਤ 
ਵੈ ਹੋ ਕੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰੁ-ਪਰਮੇਸਰ ਅਗੇ ਬ੍ਰਿਹੋਂ-ਭਰੀਆਂ 
$ ਬੇਨਤੀਆਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹੀ ਰਹਿਣ, ਇਸ ਵਿੱਚ ਭਲਾ ਹੈ । 
॥ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਸੰਤ ਮਿਲਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਮੇਰਾ 
ਉ =ਤਿ ਪਤ ਦਸਹ ਮੈ ਭੁਖ ਲਗਾਈ ॥ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ਜਗਜੀਵਨ 
੬ ਦਾਤੇ, ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ, ਮਨੁ ਭੀਜੇ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਸੰਗਿ , 
ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੀ। ਹਰਿ ਹਰਿ 
$ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ. ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ੪ 
॥ ਵਡਭਾਗੀ, ਹਰਿ ਸੰਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ ਭਾਗਹੀਨ, ਤ੍ਰਮਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵਹਿ ॥ ਊ 
' ਬਿਨ ਭਾਗਾ, ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਲਭੈ, ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੇ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ 
ਭੈ ਜੇ ਆਇ ਮਿਲਹੁ, ਜਗਜੀਵਨ ਪਿਆਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ. ਦਇਆ ਭੈ 
ਮਨਿ ਧਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਭੂ 
€ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਜੀਉ ॥ ੪॥੪॥ ੪ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ੍ | 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਪਾਵਹਿੰ, ਬੋਲੀਂ, ਖਾਵਹਿਂ, ਚੋਟਾਂ, ਭਾਗਾਂ । [ 
€ 


€ ਪਜਰਨ # ਪਲਤਨ $ ਜਲਣ % ਪਤਨ # ਜਤਨ & 


€ਜ੩੭ % ਓਜਜਨ # ਪਤਰ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ । 
ਰਾ ਹੈ ਮਤ ਹਸ  ਦੋਂਚ ਚਾਚਾ 


€ ਵਜ) € ਕਜਨ # ਵਜਨ € ਅਜਨ $ ਜਤ $ ਅਜਤ $ ਕਜਤ $ ਓਜਨ 6 ਵਜਨ $ ਜਤ $ ਅਜ $ ਅਜ ੪ 
॥ ੨੩੩੩੩=====<<=== ਚੰਡ ਰਬਿਸਾਹਿਬ ਜੀਪ ਤਾ 


ਹਉ 
| ੮੦, 


ਮਸਲ ਭਲ ਰਜਾਇ ਜਿਨ ਨਈ ਸਬ 


ਦੈ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ, ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ । (ਛੇਤੀ ਕਰੋ) ਮੇਰਾ ਹਰੀ $ 
॥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੱਸੋ (ਭਾਵ ਦੀਦਾਰ ਕਰਾਓ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੀ) 
$ ਕੁੱਖ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ (ਸਤਿਗੁਰੋ ! ਤੁਸੀਂ) ਮੇਰੀ (ਇਹ) ਸੁਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ ਦੈ 

(ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ, (ਉਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ) ਦੀਦਾਰੇ ਕਰ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਊ 
€ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜੀ ।੧। 

(ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਚਾਅ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਾਂ ' 
(ਭਾਵ ਹਰੀ-ਜੱਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ) । ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ । ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ 
ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂਸਤਿ) ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। (ਅਤੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ (ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿ ਕੇ) 
ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । (ਚੰਗੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੰਗ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, (ਅਤੇ 
ਉਤਮ) ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕਰ ਕੇ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਭੋਰੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਜੀ ।੩। 

(ਅੰਤ ਵਿਚ ਤਰਲਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ ਪਿਆਰੇ! ਮੈਨੂੰ ਆ ਮਿਲੋ (ਦੀਦਾਰ ਦਿਓ 
ਅਤੇ) ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਮੇਰੇ) ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ ਜੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ (ਮੈਨੂੰ) ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ) ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾ 


ਗਿਆ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ।੪ ।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਸੰਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 

“ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਪਿਆਰੀ) ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।” 
ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਧੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ”'ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪਦੇ ਵਿਚ "ਸਤਸੰਗੁ” ਦੀ ਗੱਲ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਜੁੜਵੀਂ 
ਪੰਕਤੀ “ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਲਭੈ__ ” ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। “ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ 
| ਪ੍ਰਭੁ ਵਸੈ ਜੀਉ” ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 
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€ ਪਜਜਨ # ਅਜ਼ਲ) € ਪਜ਼ਜਨ $ ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ < ਪਤਰ $ ਪਤਨ < ਪਜਜਨ ੪ ਪਜਰਨ 
% ਪਲਰਨ # ਅਲ ੭ ਅਜਤਨ < ਪਰਲ ੭ ਲੜਨ < ਜਨ $ ਲੜਨ $ ਪਜਤ਼ਨ $ ਪਲਸ $ ਪਤਨ $ ਪਤਨ € 


€ €॥੦  ਵਲ> # <## ੪ &#0 ੪ <## ੪ <#॥ # ## # &## # ਓਜ> $ ਅਜ $ ਅਜ> # ਅਜ ਓ 
੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫-੬੬ 

ਸੋ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ $ 
ਕਰਨ ਦਾ ਮੁੱਖ ਕਾਰਨ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਸੰਗਤਿ ਅਤੇ “ਸਤਸੰਗ ਨਉ 
ਪਦ ਇਕੋ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਰੱਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੰਗਤਿ" ਇਸਤ੍ਰੀਵਾਚਕ ਹੈ € 
ਅਤੇ “ਸੜਸੰਗੁ' ਪੁਲਿੰਗ (ਇਕੱਠ ਵਾਚਕ) ਨਾਂਉ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਭਾਵ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਸਮਾਨਤਾ ਊਊ 
ਹੈ ਪਰ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵੀ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । € 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸਨ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਤਨੋ ਮਨੋ, ਵ 
ਸਦਕ ਅਤੇ ਸੁਰਧਾ ਜਰਿਤ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਨੈ। ਉਸ ਦੀ ਦਿਲੀ ਉਮੰਗ ਤੁੱਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ । ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੇ ਮੈਲ ਨਾਲ ਮਨ ਕਾਲਾ $' 
ਤੇ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ “ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਬਾਸਥੈ ਕਲਮਲ ਸਭਿ ਨਸਨਾ” (ਪੰਨਾ ੮੧੧) 
ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜਿਸ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸੁ ਦੀ $ 
ਨਿਰਮਲ ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ-ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ 
€ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਗੜ੍ੂੰਦ ਹੋਇਆ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ੪ 
ਊ[ ਉਤ ਨਿਰੰਤਰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਨ ਵਿਚ ਸਵਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਉਓ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ & 
ਊ ॥ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆਇਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਊ 
$ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ, ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥ ੧॥ $ 
0 ਆਵਹੁ ਸੰਤ, ਸੈ ਗਲਿ ਮੇਲਾਈਐ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੀ. ਮੈ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈਐ ਭ 
ਉ ' =ਤਿ ਕੇ ਸੰਤ ਮਿਲਹੁ ਮਨੁ ਦਵਾ, ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਖ਼ੁਖਿ ਚਉਦਾ ਜੀਉ ਪੂ 
੪ ॥੨॥ ਵਡਭਾਗੀ, ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੁਖਿ & 
ਉਪਾਇਆ ॥ ਭਾਗਹੀਨ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ, ਮਨਮੁਖੁ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਭ 
€ ਨਿਤਿ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਆਪਿ ਦਇਆਲਿ, ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ ॥ $ 
ਹ ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ ਸਭ ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਟ ਪਟਣ ਵਿਚਿ 
ਹੂ ਤਾ ਇਆ ਹਥਿ ਲੇ ਗੁਨਭਮਿ ਸਜਾ ਲੀਡ 
€ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
॥ 
€ 


0੩੦  ਵਜਜਨ $ ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਲ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਤਨ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੋਲੀਂ, ਦੇਵਾਂ, ਚਉਂਦਾ, ਵਡਭਾਗੀ, ਪਉਂਦਾ, ਲੈਂਦੇ । 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬ ੪੯ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ-ਉਛਲ ਉਛਲ ਕੇ। ਚਉਦਾ-ਉਚਾਰਦਾ, ਬੋਲਦਾ । 

ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਸੰਤੁ-ਸਾਧੂ (ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ) । ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ । 
ਹਟ-ਹੱਟੀ, ਦੁਕਾਨ । ਪਟਣ-ਸ਼ਹਿਰ । ਕਾਂਇਆ-ਸਰੀਰ । 

(ਨੋਟ: ੧) “ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆਇਆ” ਨੂੰ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾ ਕੇ “ਹਰਿ, ਰਸੁ ਪੀਆਇਆ” 
ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ (੨) “ਗਲਿ ਮੇਲਾਈਐ” ਨੂੰ “ਗਲਿ ਮੇ ਲਾਈਐ” ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰ ਕੇ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਅਰਥ: (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਚਾਨਣ), ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਦਾ 
ਰਸ, ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ) ਪਾਇਆ (ਹੈ) । (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ! (ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰਸ ਪਿਲਾਇਆ (ਗਿਆ ਹੈ) ਜੀ। (ਇਸ ਪਿਆਰ 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ) ਮਨ 
(ਵੀ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਉਛਲ ਉਛਲ ਕੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

ਹੈ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਜੀ!) ਆਉ (ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉ (ਭਾਵ 
ਗਲਵੱਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਲਵੋ ਜੀ) । ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਕਥਾ (ਵਾਰਤਾ) ਸੁਣਾਉ (ਜੀ) । 
ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਜੀਉ! ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ (ਦੀਦਾਰ ਬਖਸ਼ੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਆਪ ਜੀ 
ਦੀ) ਭੇਟ ਕਰ ਦਿਆਂ । (ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰਸਿੱਖ ਤੋਂ ਵੀ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
(ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਨੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਇਆ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ (ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ 
ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮਨਮੁੱਖ (ਜੀਵ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਬਾਰ ਬਾਰ) ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ 
ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

ਦਇਆਲੂ (ਹਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ (ਅਤੇ) ਹਉਮੈ 
ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਦੁਕਾਨਾਂ (ਸਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਸੋਦਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜੀ।੪।੫। 


੩੦ ੯ ਪਤਰ ੭ ਪਜਜਨ ੭ ਪਤਤਨ € ਪਤਨ % ਅਜਤਨ < <ਜਨਨ ੭ ਪਜਤਤ $ ਪਜਕਨ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਨ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ, ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ ਪਉਦਾ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਹਰਿ ਰਸਿ” ਤੇ “ਹਰਿ ਰਸ” ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋਏ 
€ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਅਰਥ-ਭੇਦ ਦਾ ਹੋਣਾ ਵੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਇਸ ਅਰਧ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 
ਊ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹੇ । 
% 080 % 8 % 82 68 € €ਜ> € 60੭ ੪ 600 € 62 ੪ 000 6 022 ੪ ੩2 6 62 
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< ਪਜਰਲ ੭ ਪਜਜਨ $ ਪਜਤ਼ਨ $ ਅਰ) $ ਪਜਨਨ $ ਪਜਤ 


€ ਦਲਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਅਜਨ ੪ ਓਲਨ 6 ਜਨ $ ਪਲ € ਓਜਨ 6 ਲਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਲ $ ਵਜਨ 6 ਓਜਲ ੪ 


॥ ੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬ 
$ ੧) ਪੁਨਾ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਕੋ (ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ) ਉਲਟ ਉਲਟ ਕਰ ਕੇ (ਪਉਦਾ) ਪੜਦਾ ਹੈ । 


[ਫਸ 

2) _ ਮੇਰੇ ਮਨ "ਚੋਂ ਹਰਿ ਰਸੁ ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ ਡੁਲ ਡੁਲ ਉਛਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੀ । [ਸੰਸ 
3) _ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਂਛਲ ਉਛਲ ਕੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। __ [ਦਰਪਣ 
4) _ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਉਛਲ ਉਛਲ ਪੈਂਦਾ ਸੀ । [ਸੰ.ਪੋ. 

ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾਂ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ “ਹਰਿ ਰਸਿ” ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਸੁਬਦ ਜੋੜ “ਗਰ ਰਸੁ” ਹੁੰਦਾ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੰਬਰ ੨ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਮਨੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨੁ” ਚੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਹਾਂ, ਜੇ 
“ਮਨਿ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ । ਨੰਬਰ 
੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ ਪਰ ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭੂਤਕਾਲ ਦੇ 
ਸੂਚਕ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ 
ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਰਥ ਵੀ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ- “ਮੈਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾ ਨਾਮ “ਹਰਿ 
ਹਰਿ” ਕਰ ਕੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਉਚਾਰਦਾ ਸਾਂ । (ਇਸ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਉਛਲ 
ਉਛਲ ਪੈਂਦਾ ਸੀ ।” 

ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਿਆਂ ਕਾਲ ਬਾਰੇ ਇਹ ਗੱਲ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਸੁਬਦ ਭੂਤਕਾਲ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ, ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । 

ਨੋਟ- “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ “ਹਰਿ ਰਸ” ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ “ਹਰਿ 
ਰਸਿ” ਸਕੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਹਰਿ ਰਸੁ” ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰੂਫ ਰੀਡਰਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਅਤੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ “ਹਰਿ ਰਸਿ” ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ । ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਾਲੀ ਸਿਹਾਰੀ “ਵਿਚ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਾਲਾ 
ਔਂਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ “ਭਾਗਹੀਨ” ਸੁਬਦ ਦਾ “ਨ” ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੰਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪੰਕਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਇਥੇ ਇਕ ਵਚਨ 
ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਨੰਨੇ ਐੱਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ 
ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਈ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਸੁਬਦ 
ਦਾ ਲਗ ਪਗ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੈ; ਔਂਕੜ ਜਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਗਈ । ਵੇਖੋ:- 


€ਜ੩॥ # ਪਜਜਨ ਇ ਪਤਨ $ ਅਜ਼ਲ ੭ <ਲ00  ਅਜਤਨ < <0#0੭ % ਪਜਰਨ ੭ ਤਤ 


(ਓ) _ਭਾਗਹੀਨ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੬ 
(ਅ) _ਭਾਗਹੀਣ ਮਨਮੁਖਿ ਨਹੀ ਲੀਆ, 
ਤ੍ਰਿਣ ਓਲੈ ਲਾਖੁ ਛਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੦ 


ਜਤ % ਅਰਤਨ $ ਅਨਤ ੭ ਪਜਤਤਨ ੭ ਅਜਤਤ, $ ਜਤਨ % ਜਨ % ਤਤਤਨ $ ਜਤ ੭ ਅਜਤਨ ੭ ਅਜ਼ਲ $ <ਤ00੭ % ਅਨਤ) ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਲਸ 


% ਵਜਨ # ਵਜਨ # ਪਜਜਨ # ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ 


ਵਸਲ (ਹੈ ਤਹ ਤਾ  ਦਦਾਂ ਚਾ ਚ 


€ €8% € €੩> ੪ ਤਤ € €ਲ> € €ਤ> ੪ 00 ੪ ਓਤ> € €ਤਤ ੪ €ਤ# ੪ ਵਤਤ 6 ਵਤਨ ੪ ਤਤ ੪ 
ਊਂ << ==<੨= ਦਾਤ 
੪ ਨੋਟ:- “ਭਾਗਹੀਨ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਭਾਗਹੀਨ ਮਨੁੱਖ ਨੇ” ਕਰਨੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮ 
ਗਊ ”ਟੁਸਾਰ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ 'ਨ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਹਾਰੀ 
# ਵਿਚੋਂ 'ਨੇ” ਦੇ ਕਾਰਕੀ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਕਿ “ਜਿਸ ਨੇ 
ਲੂ ਨਤਿਰਰੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਉਹ ਭਾਗਹੀਨ ਹੈ” ਤਾਂ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉ ਜੋਂ “ਨ” ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ 
੪ ਕਰਕੇ 'ਜਿਸ ਨੇ” ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਲਾਉਣਾ ਪਿਆ। ਸੋ_“ਭਾਗਹੀਨ” ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ 
“ਮੰਦਭਾਗੀ” ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਅਰਥ “ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ 

੬ “ਬਣੇ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਲੱਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ । 

ਨੋਟ- ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤਾਂ ਵਿੱਚ “ਭਾਗਹੀਨਿ” ਸੁਬਦ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਉਪਲਬਧ ਹੈ 
ਪਰ ਇਥੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਦਿਤੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ 
ਵਿ 
੬ ਆਤਮ ਰਸ ਵਿਚ ਓਤਿ-ਪੋਤਿ ਮਗਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
॥ ਨਿਗੁਰੇ ਲੋਕ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਚਖ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ 
($ ਵਿਜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਲਿਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨ ਆਪਣੀ ਕਾਇਆਂ ਨੂੰ 
€ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਾਲਾ ਸੋਦਾ ਕਾਇਆਂ ਰੂਪੀ ਹੱਟੀ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਊਉ ਕਰ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਢ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਉ, ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
6 ।(ਿ ਸੰਗਤਿ, ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ 


€ 


% ਵਜਰਨ % ਪਲਰਨ 
ਜਨ % ਪਰਲ % ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਅਜਤਨ % ਪਜਤਨ € ਜਲਨ % ਪਜਰਤ ੭ ਪਸਰ 


€ 


ਸੁਆਮੀ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕੀਚੈ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥। ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਭ 
੪ ਜਨੁ , ਜਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਜਨ, ਹਰਿ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ ਪਾਵ & 
॥ ਮਲੋਵਾ, ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ. ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਜਨ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਚੈ ਜੀਉ ॥ ੨ ਊ 
€ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤੇ, ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ ॥ ਵਡਭਾਗੀ, ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ $ 
ਰ। ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ. ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲੀ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੀਚੈ 


€ ਦ 


ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਸੜ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਈਐ ॥ ਮਿਲਿ ਪੰ 
੪ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ, ਮੁਖਿ , 
ਉ ਬੋਲੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਪਰੀਰੇ ਜੀਉ ॥ ੪॥੬॥ 

% €8% % €80) % ਵਲ % €॥ 6 ਕਜਨ 6 ਅ॥% ? ਪਜਨ 6 ਵਜਨ ੭ ਅਤ % ਪਲਟ, ੭ ਕਲ) $ ਗਤ $ 


€ ਵਜਨ % ਪਲ ੪ 6ਲ # ਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ # ਵਜ # ਵਜਨ # ਵਤਨ ੪ ਵਤਨ # ਵਜ ੪ ਪਤਤ 6 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬ 


੫੨ 

1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 4 
| ਖਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉ, ਧਿਆਈ, ਵਸਾਈ, ਪਾ, ਮਲੋਵਂ, ਧੋਵਾਂ, ਵਡਭਾਗੀ, ਬੋਲੀ। 
9 ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਬਾਤਾ । ਇਥੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਬਾਤਾਂ” ਕਰਨਾ $ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਕਿ 'ਜਾਤਾ” ਨਾਲ 'ਬਾਤਾ” ਦਾ ਕਾਵਿ ਤੋਲ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਕੂ 
€ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ “ਬਾਤਾ” ਦਾ ਅਰਥ ਬਹੁਵਚਨ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ “ਗੱਲਾਂ” ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੧ ਉਤੇ “ਜਾਨਉ ਨਹੀ, ਭਾਵੈ ਕਵਨ ਬਾਤਾ” ਵਿਚ 
ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ 'ਬਾਤਾ” ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਹੜੀ ਗੱਲ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ।) 

ਨੋਟ: (੧) “ਬੋਲੀ” ਪਦ ਇਥੇ ਸੰਗਯਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇਅਰਥ 
ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਬੋਲੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਉਤਮ 
ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਹੈ । ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ “ਬੋਲੀ” ਸੁਬਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ। 

(2) ਵਿਆਕਰਣਕ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ “ਸਤਿਗੁਰ” ਦੇ 'ਰ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਸੀ ਜੋ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਰਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਵਚਨ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਵਿਸੇਸਣ ਨਾਵ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ 
ਲਈ ਇਸੇ ਪਦ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵੇਖੋ- 

"ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੀਚੇ ਜੀਉ ॥" 

ਪਾਠ ਭੇਦ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਈ ਪੰਕਤੀ “ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਜਨ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ 
ਜਾਤਾ” ਅੰਦਰ “ਜਿਨ” ਪਦ ਦੋ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ- ਇਕ 'ਨ” ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ 
ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ 'ਜਿਨਿ” (ਵੇਖੋ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ) ਪਰ ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ “ਜਿਨ” ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ । ੧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਰੇ ਜੀਉ-ਕੀਤਾ' ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ । ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ-ਪੈਰ ਮੱਲਾਂ । ਪੀਰੇ 
ਜੀਉ-ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤੈ-ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤੇ ਨੇ। ਬੋਲੀ-ਮੈਂ ਬੋਲਾਂ। ਪਰੀਰੈ 
ਜੀਉ-ਪਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ । 

ਅਰਥ: (ਜੀਅ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਵਾਂ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਵਾਂ (ਸਿਮਰਾਂ) । (ਸਤ) ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਾਂ । (ਹੇ 
ਭਾਈ । ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ, ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਹੀ ਉਸ) 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ)) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਉਹ) ਦਾਸ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ 
ਕਲ % ਰਜ % ਰਤ € ਰਜਤ € ਵਲ € ਓਜਲ ੪ ਰਨ € ਵਰ € ਰਤ € ਵਜਨ € ਵਰਨ € ਰਲ € 


ਵਿਸਰ ਤਹ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਚ 


ਰਿ ਲੀਿਲਲਰ ਸਨ ਤਾ ਦੀ ਲਾ ਵਾ ਕਾ ਦਾ ਕਾਰ 


€ ਵਜਰਨ % ਵਲਰਨ ੪ ਪਜਰਨ & 


€ €8) ੪ ਕਲ) $ ਵਜਨ ਵਜਨ $ ਵਜਨ € ਓਜ> $ ਵਜ) ੪ <ਜ॥ ੪ €ਜ> ੪ ਪਜ> ੪ ਓਜ2 ੪ €ਜ੭੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬ ੫੩ 


# ਲਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ (ਪਾਸ) ਜਾ ਕੇ ਹਰੀ (ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ) ਗੱਲ ਪੁੱਛਾਂ & 

ਊ/ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜ਼ਗਤੀ ਸਮਝਣ ਵਾਸਤੇ ਮੈ ਉਨਹਾਂ ਾਸਾਂ ਦੇ) ਪੈਰ ਮੱਲਾਂ, ਮੱਲ ਮੱਲ ਕੇ ਧੋਵਾ 

# (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਹੀ) ਹਰੀ ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨॥ ਨਵ 

ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ (ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ), 

$ ਸੱਚ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਹੀ) ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 

[ ਲਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

$ ਹੇ ਹਰੀ! ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਨੂੰ) ਸਤ ਪੁਰਖੁ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦਿਉ । ਸਤ 

] ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ 

$ ਭਾਵਨਾ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦਾ ਰਹਾਂ (ਉਸ ਕਥਾ ਨੂੰ) ਮੂੰਹੋਂ ਉਚਾਰਦਾ 
ਰਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪਰਚਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ 


£ ਹੈਜੀ।੪।੬। 
| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨੈ ਸਤਸੰਗਤਿ ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ 
|| ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਨਿਰੋਲ ਸਿਫਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖੀ 
£ ਹਿਰਦਾ ਦ੍ਵ ਕੇ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਜਤਨ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤਿਂ 
][ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ ਤੇ ਉਚਾਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਹੋਰ ਫਿਕੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ 
ਊ “ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰੱਸ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਓ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਵਹੁ ਭੈਣੇ ਤੁਸੀ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੀਆ ॥ ਜੋ 
| ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦਸੇ, ਤਿਸ ਕੈ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਲਧਾ 
£ ਹਰਿ ਸਜਣੁ, ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੁਮਾਈਆ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਜਹ ਜਹ 
| ਦੇਖਾ, ਤਹ ਤਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਤੂ ਘਟਿ _ਘਟਿ ਰਵਿਆ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਦਿਖਾਲਿਆ, ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਭੂ 
ਵਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਏਕੋ ਪਵਣੁ, ਮਾਟੀ ਸਭ ਏਕਾ, ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਤਿ & 
] ਸਬਾਈਆ ॥ ਸਭ ਇਕਾ ਜੋਤਿ, ਵਰਤੈ ਭਿਨਿ ਭਿਨਿ, ਨ ਰਲਈ ਕਿਸੈ ਦੀ ਊ 
! ਰਲਾਈਆ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਇਕੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ € 


| ਵਿਟਹੁ ਵਤਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰ 
) ਵਜ) € ਵਜ 6 ਰਜਣ ੪ ਹਲ € ਵਜਨ € ਵਜਨ $ ਰਜਤ 6 ਵਜ ੪ ਪਤਤ € ਵਲਤ ੪ 60) ੪ 0096 


ਰਜਤ % ਪਲਸ) ੭ ਅਤਰ) % ਪਰਤ $ €ਜਜਨ % ਜਤਨ ੯ ਜਤਨ $ ਜਲ $ ਪਤਰ 


€ ਵ8ਊ € ਵਜਨ ੪ ਓਤ# ੪ ਵਲ 6 ਅਲਨ $ ਵਜਨ ੪ €ਲ> 6 ਵਜਨ # ਅਤ # ਪਰਤ # ਅਜਤ ੪ ਅਜਤ ੪ 
॥ ੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬ | 


# ਸਿਖਾਂ ਕੈ ਮਨਿ. ਪਿਆਰੀ ਭਾਣੀ ।। ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਾ, € 


॥ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੭ ॥ ਸਤ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲੇ 
ਚਉਥੇ ਕੇ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਜਹ, ਜਹ, ਤਹਂ, ਤਹਂ, ਦੇਖਾਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਿਆਰੀਆ, ਵਾਰੀਆ, ਘੁਮਾਈਆ, ਨਦਰੀ । 

ਨੋਟ: (ਉ) ਕਈ ਵੀਰ “ਪਿਆਰੀਆ” ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਹਕ ਵਿਚ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਵਾਰੀਆ” ਪਾਠ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ । ਪਹਿਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਤੁਸੀਂ' ਪਦ ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਅੰਨਵੈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ 
ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਹੇ ਪਿਆਰੀ ਭੈਣੋ, ਤੁਸੀਂ ਆਵੋ (ਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਹੁ” । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

੧) ਸਖੀ ਕਰਨਿ ਅਰਦਾਸਿ, ਮਨਹੁ ਪਿਆਰੀਆਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੭ 

੨) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਾਲ ਰਸੀਆ, ਰਵੈ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੀਆਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੩ 

(ਅ) “ਵਾਰੀਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਤੁਕਾਂਤ ਦੇ ਮੇਲਣ ਹਿਤ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ “ਵਾਰੀਆ” 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ “ਪਿਆਰੀਆਂ” ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਬਿੰਦੀ 
ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਣਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਰੀਆ-ਵਾਰੀ (ਬਲਿਹਾਰ) ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਘੁਮਾਈਆ-ਸਦਕੇ ਹਾਂ । 
ਭਾਣੀ-ਭਾਂਦੀ, ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਬਾਈਆ-ਸਾਰੀ। ਨਾ ੪ 
ਰਲਈ-ਨਹੀਂ ਰਲਦੀ-ਮਿਲਦੀ । ਵਤਾਇਆ-ਕੁਰਬਾਨ । ॥ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰੀ ਭੈਣੇ। (ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓ।) ਤੁਸੀ ਆ ਕੇ (ਸੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ ੬ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮਨੂੰ ਬਹੁਤ) ਚੰਗੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹੋ । (ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚੋਂ) ਜੋ (ਵੀ) ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ 
ਭੂ ਦੱਸ ਦੇਵੇ ਉਸ ਦੇ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਵਾਂਗੀ । (ਹੇ ਭੈਣੋ!) ਸਤਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਭੂ 
ਗਲ ਨਲ ਆਂ ਲਬ ਉਪ ਤਤ ਗਿ ਸਦੀ 
ਹਾਂ ਜੀ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਮਾਲਕ (ਨਜ਼ਰ $ 
ਆਉਂਦਾ) ਹੈ। ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀਓ!) ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ। (ਹਾਂ, 
€ ਜਿਸ) ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ (ਮੈਨੂੰ .ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਹੀ (ਵਸਦਾ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ; ਮੈਂ (ਉਸ) € 
[ਉ ਸੰਤਰੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ।੨। 
€ ਵਜ) % ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਤ ੪ 000 ੪ 680 ੪ 000 € 000, € 6ਜ> € €00 € 000 6 000 € 


€ ਪਜਲਨ % ਪਜਤਨ $ ਓਜਜਨ € ਅਜ਼ਲ $ 


ਵਜਰਨ < ਅਜ਼ਲ < ਅਜਤਤ” $ ਜਤਨ $ ਅਜਤਨ < ਅਜਤਨ $ ਓਜਤਤ % ਪਲ) 


ਅਰਜਨ ੭ ਅਜਜਨ % ਪਜਤਰ $ ਪਜਨਨ ੭ ਪਤਨ ੭ <ਜਲ) ੭ ਅਜ) & ਰਲ 


ਨ ਦਾ ਦਾ ਨਾ ਲਾ ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ੫੫ 
ਲਕਬ ਜਨਕ 
ਹੈ, ਸਾਰੀ ਮਿੱਟੀ (ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਢਾਂਚਾ ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੋ ਪਿੰਜਰ...) ਇਕੋ ਹੈ, ਸਭ ਜੀਵਾਂ 1 
ਵਿੱਚ. ਇਕੋ ਜੋਤਿ (ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ) ਹੈ। ਸਭ (ਪਾਸੇ ਅਤੇਹਰ ਜੀਵ ਅੰਦਰ) ਇਕੋ (ਜੀਵਨ, 
ਤਪ (ਪਰ ਉਹ) ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ,` ਵਸ 
ਹੋਈ (ਇਕ ਢੂਜੇ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਰਲਦੀ-ਮਿਲਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਇਕ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ; ਮੈਂ (ਅਜਿਹੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ।੩। _$ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਸਦਾ ਹੀ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਪ੍ਭੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। (ਅਤੇ ਇਹ) 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ (ਮਿੱਠੀ) ਲਗਦੀ ਹੈ । (ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ) $ 
ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਨ ਹਿਤ ਸੱਚਾ) ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਸੱਚ ਜਾਣੋਂ) ਗੁਰ ਊ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ (ਸਦਾ ਹੀ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੭। ੯ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸੱਜਣ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਦੈ 
ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮੁੱਖ ਕਰਤਵ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਸੱਤਾ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਅਨੇਕ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ $ 
ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਾਲ ਇਸ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਇਕ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਜੀਵ ਵਿਚ ਹਲੂਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਊ 
ਸਕਦੀ । ਇਹ ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੀ ਮਾਲਕ ਹੈ । ਰਬੀ-ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ # 
ਵਰਤ ਕੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ । | 
ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਆਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ & 
ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ,&, 
ਜਗਿਆਸੂ ਵਿਚੋਂ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਕੱਢਕੇ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ॥ 
"ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਚਉਪਦੇ ਘਰ ੧ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਗੁਰ & 
ਦਰਸਨ ਤਾਈ ॥ ਬਿਲਪ ਕਰੈ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ ॥ ਤ੍ਰਿਖਾ ਨ ਭੂ 
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ਉਤਰੈ, ਸਾਂਤਿ ਨਾ ਆਵੈ, ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਹਉ 


ਪੀਆ ਤਕ ਉਰਤਰ੫  ਗ93 ਫਛਡੂ= । 


"ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਚਉਪਦੇ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ “੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ" ਮੰਗਲ ਵਜੋਂ 
€ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਰਤਮਾਨ ਛਾਪੇ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਮੰਗਲ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ 

ਹੈ। ਜੇ ਸੰਪਾਦਨਾ ਵਾਲੇ ਨੇਮ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ ਵੀ ਇਸ ਮੰਗਲ ਦਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸੀ । ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ 
ਇੰ ਸਮੇਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਮੰਗਲ ਰਹਿ ਚਿਆ। ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਇਸੇ 
ਉਤ ਤਤ ਤਤ ਮਿਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ 


ਵਾਲੀ ਹੈ 
€ 000 6 000 ੪ 6) € €ਜ) 6 €ਜ) ੪ ਵਜ) € ਓਜ) 6 6ਜ0 ੪ ਵਜ) € €ਜ) ੪ ਓਜ) ੪ ਓਜ) 


€ ਵਜਨ ੪ 600 ੪ ਕਜਨ ੪ €8# ੪ €ਜ# ੪ €ਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ <ਜ> ੪ ਜਉ ੪ ਅਜ ੪ ਕਜਨ # ਓਜਤ ੪ 
॥ ੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬-੯੭ | 
€ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਐੋਲਿ ਘੁਮਾਈ, ਗੁਰ ਚਰਸਨ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਮੰ 
ਹ ਰਹਾਉ ॥ ਤਰਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ, ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ ਚਿਰ ਹੋਆ ਹ 
ਉ ਦੰਤੋਂ ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਣੀ ॥ ਧੰਨ ਸੁ ਦੇਸੁ ਜਹਾ ਤੂ ਵਸਿਆ, ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਮੀਤ 
€ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਹਉ ਘੋਲੀ ਹਉ ਘੋਲੀ ਘੁਮਾਈ, ਗੁਰ ਸਜਣ ਮੀਤ ੪ 
ਉ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ, ਤਾ ਕਲਿਜ਼ੁਗੁ 
$ ਹੋਤਾ ॥ ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ, ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥। ਮੋਹਿ ਰੈਣਿ ਨ $ 
| ਵਿਹਾਵੈ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਹਉ 
ਊ ਤੋਣੀ ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ. ਤਿਸੁ ਸਚੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ 
੪ ਰਹਾਉ ॥ ਭਾਗੁ ਹੋਆ, ਗੁਰਿ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਘਰ 
[ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ ਸੇਵ ਕਰੀ, ਪਲੁ ਚਸਾ ਨ ਵਿਛੁੜਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ 
ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ਹਉ ਘੋਲੀ ਜੀਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ. ਜਨ ਨਾਨਕ 
ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥੧॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਈਂ, ਨਿਆਈਂ, ਹਉਂ, ਜਹਾਂ, ਤਾਂ, ਕਰੀਂ, ਵਿਛੁੜਾਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਘੁਮਾਈ । 

ਨੋਟ: (੧) ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ “ਜੀਉ” ਪਦ ਜਿਥੇ ਛੰਦ-ਚਾਲ ਦਾ ਬੋਧਿਕ ਹੈ ਉਥੇ 
ਸਤਿਕਾਰ ਵਜੋਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਠ ਬਿਸਰਾਮ ਸਮੇਂ ਧਿਆਨ ਦੇਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। “ਜੀਉ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਜਿੰਦ ਜਾਨ” ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪਿਆਰਵਾਚੀ ਅਤੇ 
ਆਦਰਵਾਚੀ ਸੁਬਦ ਹੈ । 

(੨) 'ਤੁਮਾਰੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮ' ਅੱਖਰ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਅੱਧਾ “ਹ” ਲਾ ਕੇ ਤੁਮ੍ਹਾਰੇ” 
ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਚੈ-ਲੋਚਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਲਪ-ਵਿਰਲਾਪ । 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਨਿਆਈ-ਵਾਂਗ । ਤ੍ਰਿਖਾ-ਪਿਆਸ । ਘੋਲੀ-ਸਦਕੇ । ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ-ਸਦਕੇ ਤੇ 
ਵਾਰਨੇ । ਸਹਜ ਧੁਨਿ-ਗਿਆਨ ਤੇ ਧੀਰਜ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ । ਬਾਣੀ-ਬੋਲ, ਬਚਨ । ਦੇਖੇ ਦੀਦਾਰ 
ਕੀਤਿਆਂ। ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ-ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ । ਮੁਰਾਰੇ-ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਭੂ । 
ਕਲਿਜੁਗ-ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ ਲੰਬਾ ਸਮਾਂ । ਭਾਗੂ-ਕਿਸਮਤ । ਸੰਤੁ-ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ` 
€ €0) % ਵਜ) ੪ ਅਜ> € ਰਜਤ 6 ਵਜਨ 0 €ਜ> ੪ €#) ੪ €ਜ> € 000 ੪ 09 ੪ 609 6 0006 


€ 


ਵਜਰ) % ਪਜਜਨ  ਪਜਤ਼ਨ $ ਅਸਤ $ ਪਜਨਨ $ ਪਤਨ 6 ਪਤਰ & ਪਤਰ 
8੦ % ਪਜਤਨ ੭ ਪਰਰੂਰ> ੭ ਅਜਤਨ ੭ ਅ/ਜਨਨ % ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਅਜਤਨ ੭ ਪਤਨ 


6 ੩੩) $ ੩੨੦ 6 “ਤਟ; ੯ (੩੨੧ ੭ <੩ਤ; $ €੩੨੨> $ <੨ਣਨ $ €ਤ੨੭ € ੩੩੨ 6 <2੩੭੦ % <ਤਲ?; ੯ €ਟਤਣ; 6 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭ _੫੭ 
# ਵਾਲਾ ਵਿਅਕਤੀ, ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਉਤਮ ਪੁਰਖ, ਸਚ ਦੀ ਮੂਰਤਿ । ਘਰ ਮਹਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਵਿਚ । ਕਰੀ-ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਪਲ-੩ ਚਸੇ ਦਾ ਇਕ ਪਲ । ਚਸਾ-੧੫ ਵਿਸੇ ਦਾ ਇਕ ਚਸਾ । 
੫ ਅਰਥ- ਮੇਰਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੂਨਾਂ ਤਾਈਂ ਲੋਚਦਾ ਹੈਂ। (ਅਤੇ) ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ 
( (ਦਰਸਨ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ) ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਦੀਦਾਰ 
€ ਬਿਨਾਂ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ)ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜੀ ।੨। 
| ਮੈਂ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਸਦਕੇ (ਤੇ) ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ । 
ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਜੀਉ!) ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮੁੱਖੜਾ (ਅਤੀ) ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਜੀ (ਅਤੇ) ਬੋਲ 
ਗਿਆਨ ਤੇ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਠੰਢਕ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੀ! 
$ ਆਪ ਦਾ) ਦੀਂਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ (ਬਹੁਤ) ਚਿਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਮਿੱਤਰ ਮੁਰਾਰੀ 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ।) ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਵਸਿਆ (ਹੋਇਆ) ਹੈਂ, ਉਹ ਦੇਸ਼ੁ ਧੰਨ ਹੈ ਜੀ।੨। ਰ੍ 
ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ਰੂਪ ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਜੀ ! ਮੈਂ (ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਸਦਕੇ (ਤੇ) 
ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਓ!) ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ (ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਵੀ) 
ਨਹੀਂ ਸੀ ਮਿਲਦੇ ਤਾਂ (ਮੇਰੇ ਭਾਣੇ) ਕਲਿਜੁਗ ਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਵਾਨ ਰੂਪ 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਦੋਂ ਮਿਲੀਏ? ਗੁਰ-ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਦੇਖੇ ਬਿਨਾ 
(ਮੇਰੀ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰੀ ਰਾਤ ਬੀਤਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ 
ਨੀਂਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੩। 

ਮੈਂ ਉਸ ਸੱਚੇ ਗੁਰ-ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਸਦਕੇ (ਤੇ) ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ।੧। 
ਰਹਾਉ । 

ਮੇਰਾ ਭਾਗ (ਉਦੇ) ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਕਿਸਮਤ ਜਾਗੀ) ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ) ਨੇ 
(ਸੈਨੂੰ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ) ਨਾਸ-ਰਹਿਤ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹੁਣ ਇਹੋ ਲਾਲਸਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, (ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਇਕ 
ਖਿਨ ਭਰ ਲਈ ਵੀ ਨਾ ਵਿਛੁੜਾਂ, ਨਾਨਕ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਸੰਤ ਪਿਤਾ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀਓ! ਅਸੀਂ) ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ ਹਾਂ ਜੀ ।੪। 

ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਸਦਕੇ (ਤੇ) ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
7 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(1) ਭਾਗੁ ਹੋਆ, ਗੁਰਿ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
€ ਵਰਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਤਨ ੪ ਵੜਨ € ਪਤਨ € ਰਲ ੪ ਪਰਤ ੪ ਓਤ੭ < ਓਤ> € 688 € ਪਰਡ € 


€ ਆਜ % ਪਰਲ # ਜਲਣ % ਪਲਸ $ ਅਨ ੭ ਅਨਰ ੪ ਪਤਤਨ ਪਤਰ 
ਰਿ 


“ਤਤ ਨ 


1 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਘਰ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ ੪ 


ਹਦ ਦੂ ਦੇ ਸਾਹਾਂ ਡਾ 


ਊ ਕੰਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਸੰਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ 'ਸ੍ੀ ਬੁਢਾ ਜੀ” ਕਰਨੇ ਵੀ 
# ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ । 


€ 


` ਇਨਾ 


ਉ) 


ਅ) 
ਏ) 


ਪਰੜ੍ਹਤਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਕਿਸੇ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ੁ ਵਿਚ ਵੀ “ਸੰਤ' 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ” ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਹਾਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਸੰਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕੋ" 
੪ ਪਿੰਨਾ ੭੯੩) ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ “ਸੰਤ ਗੋਬਿੰਦ ਕੈ ਏਕੈ ਕਾਮ” (ਪੰਨਾ ੮੬੭) ਆਦਿ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਖ 
6੬44  0-46 ਅ 
$, ਅਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਹੋਵੇ । ਇਥੋ ਤਾਂ ਸਪਸ਼ੁਟ ਪੰਕਤੀ ਹੈ- “ਭਾਗੁ ਹੋਆ ਗੁਰਿ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ” । 
€ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ 'ਮੇਰਾ (ਪੂਰਬਲਾ) ਭਾਗ (ਉਦੇ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ 
| (ਹੂ ਨਮਦ। ਮਨਾ ਦੇਤ 3 


ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪਦੇ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਹੇ ਭਗਵਾਨ, ਜਬ ਅਤੀ ਪੁੰਨ ਉਦੇ ਰੂਆ ਸ੍ਰੀ ਬੁਢਾ ਜੀ ਜੋ ਸੰਤ ਹੈਂ। ਆਪ ਜੋ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ # 
ਹੋ, ਤਿਸਨੇ ਆਪ ਸੇ ਮਿਲਾਇ ਦੀਆ ਹੈ। (ਫਸ. 
ਮੇਰਾ ਸੁਭਾਗ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। _[ਸੰਪੋ. ੬ 
ਮੇਰੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ, 111 
ਹੈ। 

ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰੇਕ ਸੁਬਦ ਕਿਸੇ ਪਰਥਾਂਇ ਹੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ “ਪਰਥਾਂਇ ਭੂ 
ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ....” ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਠੀਆਂ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ 
ਮਨ-ਘੜਤ ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ । ਚੌਥੇ ਬੰਦ ਦੀ ਤੁਕ “ਭਾਗ ਹੋਆ ਗੁਰਿ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ” 
ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਕਹਾਣੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਆਖਦੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਕਹਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ 
ਭੀ ਖਾਮੀਆਂ ਹਨ, ਇਥੇ ਦਸਣੀਆਂ ਬੇਲੋੜੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਬਿਰਹੋਂ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਤੇ ਅਜੇਹੇ ਹੋਰ ਕਈ ਸੁਬਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕੇ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ ਭੀ ਬਿਰਹੋਂ” ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਹਨ । ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ 
”ਗੁਰੂ ਮੇਲਹੁ” । [ਦਰਪਣ 


ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਉ) “ਗੁਰਿ” ਪਦ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਇਥੇ “ਗੁਰੂ” ਤੋਂ” ਅਰਥ ਨਹੀਂ 


ਅ) ਪ੍ਰੋ .ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸੰਤ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ` ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਦੀ 


ਨੋਟ--- ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ “ਭਾਗੁ ਹੋਆ ਗੁਰ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ” ਪਾਠ 


ਰਸ ਰਸ ਨਮ ਨ ਅਨ ਅਸਲੇ, ਵ ਲੇ ਕੇ ਚਲਤ ਨ 


<< % ਵਲ ੯ ਵਲ ੪ €ਗਲ € ਵਤਨ € ਰਲ € ਚ € ਰਲ € ਵਲ € ਵਜ € ਰਲ € ਰਲ ੪ 


੦ ਪਤ ? €੩੩੭ ? (੩੩੭ 6 €ਤਵਨ ੭ <੩੩੭ 6 (੬੩੭ $ (੨ 6 (੨੩੭ ੭ ੬੬੬੭ 9 €੩੩੩੭ ੭ (੩੩੭ 9 €੩੩੭ $ 
| ਸਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭ ੫੯ [ 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਹਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ “ਸੰਤੁ” ਪਦ ਦਾ ਦੈ 
ਪ੍ਰਯੋਗ ਜਿਥੇ ਸਾਧ ਜਨ ਤਥਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ਪੁਰਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਊ 
ਜੀ ਲਈ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸੰਤ ਪਦ ਸਮਾਨ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ੪ 
ਆਪਣੀ ਮਨੋਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

੧) ਸੰਤ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਵੈ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੩ # 

੨) ਗੁਰੁ ਸੰਤੁ ਪਾਇਆ, ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ, ਸਗਲ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥[ਪੰਨਾ ੭੭੯ $ 

੩) ਜਾਨੀ ਸੰਤ ਕੀ ਮਿਤ੍ਰਾਈ ॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਨੋ ਹਰਿ ਨਾਮਾ, ਪੂਰਬਿ ਸੰਜੋਗਿ ਮਿਲਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੯ 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਉਪਰੋਕਤ ਸਬਦ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਬਾਰੇ ਸਾਖੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ,ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਘੜਤ 
ਆਖਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਇਹ ਉਟੰਕਣ ਕਰਨਾ 'ਜੇ ਕਹਾਣੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਆਖਦੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ” ਫੱਬਦੇ ਨਹੀਂ । “ਗੁਰਿ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਰਮੇਸਰ ਰੂਪ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੰਤੁ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ” ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ”ਗੁਰੁ” ਪਦ ਕੇਵਲ ”ਗੁਰੂ” ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ, “ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ” ਦੇ ਅਰਥ 
ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ- 
ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੯ 

“ਗੁਰ ਮਹਿ_ ਆਪੁ ਸਮੋਇ, ਸਬਦੁ ਵਰਤਾਇਆ (ਪੰਨਾ ੧੨੭) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸ 
ਨਿਰਣੇ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਖਾਮੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਪਰ ਕੇਵਲ 
“ਬੇਲੋੜੀਆਂ” ਹੀ ਦਸੀਆਂ ਹਨ । 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ “ਸੁਬਦਾਰਥ” ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ੍ਰੇਣੀ ਦੇ ਮੁਖੀਆਂ ਨੇ ਕੀਤੀ ਉਸ ਵਿੱਚ 
ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ- 

“ਇਹ ਚਾਰ ਰਹਾਉ ਵਾਲਾ ਚਉਪਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਇਕ ਸੰਬੰਧੀ ਭਾਈ ਸਹਾਰੀ ਮੱਲ ਦੇ 
ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਵਿਆਹ ਉਤੇ ਲਾਹੋਰ ਗਏ ਸਨ । ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਕਿ ਜਦ ਤੋੜੀ ਆਪ ਨ 
ਬੁਲਾਵੀਏ, ਤਦ ਤੋੜੀ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾਂ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੁਛ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਆਪਣੇ 
ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਲਈ ਬਹੁਤ ਤਾਂਘਣ ਲਗੇ.ਅਤੇ ਇਸ ਤਾਂਘ ਵਿਚ ਉਪਰੋਂ ਤਲੀ 
ਤਿੰਨ ਖਤ ਲਿਖੇ, ਜੋ ਇਸ ਚੋਪਦੇ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਅੰਗ ਹਨ । ਚੋਥਾ ਪਦਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ । ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੋਏ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਉਤ ਦਹ 


0੩੦ % ਅਸਰ € ਅਜਲਨ % ਪਜਲਨ # ਜਜ0 $ ਪਲਤਨ  ਪਜਤਨ < ਜਲਨ % ਪਤਨ < ਅਜ $ ਅਤਰ $ ਪਜਤਨ # ਅਜ $ ਪਤਰ 
% ਪਜਰਨ & ਪਜਰਨ # ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ % ਪਜਰਤ % <ਤ0> $ <ਜਨਨ % ਪਤਨ) $ ਪਤਨ < ਪਤਨ % ਪਜਤਰ $ 


€ €80% ਵਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਵਜ ੪ €0#0 $ ਵਜਨ 6 ਅਜਤ ੪ ਪਰਲ) ੪ €ਜ੭ $ ਵਜਨ ਅਜ $ 


|| ੬੦ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭ | 
# ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਇਕ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰਿਆਈ ਬਖਸ਼ੀ ।” । 


|| ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਆਲੋਚਕਾਂ ਵਲੋਂ ਵਿਸੇਸ ਤੋਰ ਤੇ ਇਹ 
੪ ਆਲੋਚਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਗੱਦੀ ਉਤੇ ਸਸ਼ੋਭਤ ਹੋਣ ਤੋਂ &, 
ਪਿਲਾ 'ਲਾਨਕਾ ਛਾਪ ਕਿਵੇ ਵਰਤ ਸਕਦੇ'ਸਨ? ਕਿਸ ਸਕਾ ਅਤੇ ਇਸ ਲਾ'ਉਕਰ “ਗੁਰ 

ਬਿਲਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀ” ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- 
ਦੋਹਰਾ ॥ __ ਸੁਨ ਪੋੜੀ ਸੁਖ ਪਾਇਓ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰ ਧਾਰਾ ॥ 

ਅਤਿ ਅਨੰਦ ਧਰ ਮਨ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਕੀਨ ਉਚਾਰਾ ॥੭੧੪॥ 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਬਦ ਸੇਂ ਮਿਲਯੋ ਸਬਦ ਯਹਿ ਤੋਰ॥ 

ਨਿੰਮ੍ਰਿਤ ਬਹੁ ਬਾਨੀ ਰਚੋ ਮਨ ਆਗਿਆ ਮੋਰ ॥੭੧੫॥ 
ਚੋਪਈ ॥ __ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸੁਨਿਓ ਬੈਨ ॥ ਰਿਦ ਮੈਂ ਪਾਯੋ ਆਨੰਦ ਐਨ ॥ 

ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਸੁਨ ਸੰਸ ਕਰਾਇ ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਐਸੇ ਮੋਹਿ ਸੁਨਾਇ ॥ ੭੧੬ ॥ 

ਚਤਰਥ ਪੋੜੀ ਆਗੇ ਕਹੀ ॥ ਗੁਰਿਆਈ ਪਾਛੇ ਸੁਖ ਲਹੀ॥ 

ਤੁਮ ਭਾਖਤ ਹੋ ਪਾਛ ਉਚਾਰੀ॥ ਹੇ ਗੁਰ ਹਰੋ ਸੰਸ ਏਹ ਭਾਰੀ ॥੭੧੭॥ 
ਦੋਹਰਾ ॥ ___ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਕਹ ਯਾਹ ਮੈ ਸੰਸ ਨਾ ਕੋਈ ਪਾਇ ॥ 

ਗੁਰਿਆਈ ਧਾਰੇ ਬਿਨਾ ਨਾਨਕ ਨਾਹਿ ਕਹਾਇ ॥੭੧੮॥ 

ਨਾਨਕ ਨਾਹਿ ਤ੍ਰੈ ਚਰਨ ਮੈ ਚੋਥੇ ਨਾਨਕ ਹੋਇ ॥ 

ਤਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਮ ਧਰ ਤਿਲਕ ਕੋ. ਪੋੜੀ ਪਾਛੈ ਸੋਇ ॥੭੧੯॥ 
ਚੋਪਈ ॥ ___ ਤਿਲਕ ਸਮੇਂ ਪੋੜੀ ਕਹਿ ਭਾਈ॥ ਘਰ ਕੀ ਵਸਤ ਸੁ ਘਰੈ ਰਹਾਈ॥ 


€ ਵਰਗ ੪ ਵਰਨ % ਪਤਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਵਰਤਨ ੪ 
ਜਰ # ਅਰਲਜਨ % ਅਰਜਨ  ਪਜਤਰ” $ ਪਜਨਨ $ ਅਨਤ) % ਜਤਨ $ ਪਤਰ $ 


ਉਓ ਪਹਿਲੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਨੂੰ “ਨਾਨਕ” ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਲਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਚੜ੍ਹਾ ਸਕਦੇ? ਫਿਰ 
॥ “ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ” ਨਾਨਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਲੋਂ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਵਰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ । ਸੋ ਭਾਵ 
੯ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਤਿਹਾਸ ਤੋਂ ਅਸੁਰਧਕ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਲੋੜ ਹੈ ਪਿਆਰ 
ਭਾਵਨਾ ਦੀ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਤੀ ਅਥਾਹ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦਰਸਾਈ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਨੂ 
। ਜਗਿਆਬੂ ਵਾਸਤੇ ਪਭੂ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੁਰਨ ਲਈ ਇਕ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਉ 
€ ਹੇ। ਹਾਂ, ਮਨੋਕਲਪਤ ਸਾਖੀਆਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀਆਂ $ 
॥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰਨਾ ਸੁਲਾਘਾ ਯੋਗ ਕੰਮ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਉ ਨਿਚੋੜ: ਜੇ “ਹਰਿ ਸੰਤੁ” ਅਤੇ “ਗੁਰਿ ਸੰਤੁ” ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਦੋਹਾਂ # 
॥ ਦੀ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਊਊ 
€ ਵਜ)  €ਜ॥ ੪ 6ਜਡ 6 €ਜ0 ੪ ਵਜ) $ ਓਤਤ 6 ਪਤਨ ੪ ਓਲ> 6 ਜਤ $ ਓਜਨ $ €ਜ) 6 €ਜਤ $ 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭ ੬੧ | 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੋ . ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਕਿ 
ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹਨ- 

”ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ । (ਆਖ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ । 

ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਿਚ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲਬਾਤ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ । ਪੰਚਮ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਹੋਂ-ਭਰੀ ਪਾਤੀ 
ਲਿਖ ਕੇ ਸੰਪੂਰਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 'ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ" ਦੇ ਅਰਥ “ਨਾਨਕ 
ਸੇਵਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਾਸ ਹਾਂ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਜਿਥੇ ਵੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਥੇ ਇਵੇਂ ਹੀ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
$ ਭਾਵੇਂ ਬੇਨਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਤੀ ਹੈ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
| ੧) ਹਮ ਦਾਸੇ, ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
ਹੀ ੨) ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ. ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੨ 
॥ ੩) ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੩ 
੯ ਆਦਿ ਆਦਿ 
|] ਸੋ, ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਪਰੈਫੋਸਰ ਜੀ ਨੇ ਰੱਦ 
#_ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਵੇਂ ਹੀ ਉਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
॥ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੯ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਅੰਦਰ `ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ ਤਾਂ ਕਲਿਜ਼ਗੁ ਹੋਤਾ___ ਪੰਕਤੀਆਂ ਬ੍ਰਿਹੋਂ 
ਊ ਵੀ ਮੈਖਰ ਨੂੰ ਛੂੰਹਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਵਿਜੋਗੀ ਵੇਦਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਦੀ 
ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਵਿਚ ਐਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ, ਮਨ ਦੀ ਮਤੜੀ ਤਿਆਗਣੀ ਅਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ:- 

ਤਿਆਗੇ ਮਨ ਕੀ ਮਤੜੀ, ਵਿਸਾਰੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ 

ਇਉ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿ ਦਰਸਾਵੜਾ, ਨਹ ਲਗੈ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥__ [ਪੰਨਾ ੭੬੩ 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦਰਸਨਾਂ ਲਈ ਬਿਹਬਲਤਾ 
ਦੀਆਂ ਝਲਕਾਂ, ਹੋਰ ਸੁਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਰੂਪਮਾਨ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

੧) ਇਕ ਘੜੀ ਦਿਨਸੁ, ਮੋ ਕਉ ਬਹੁਤ ਦਿਹਾਰੇ ॥ 
6੩ € ਓਜ) % €ਲ੭ € €ਤਤ % ਵਲ € €ਤਤ € ਓਤ> ੪ <ਲ> ੯ ਓਤ੭ ੪ €ਤਤ € €ਤ2 6 ਪਰਲ € 
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€ 
॥ 
੯ 
8 
€ 
॥ 
€ 
। 
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੬੨_______________ੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੯੭ 
ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ, ਕੈਸੇ ਮਿਲਉ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਇਕ ਪਲੁ ਦਿਨਸੁ. ਮੋ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਬਿਹਾਵੈ ॥ 


% ਪਜਲਨ # ਵਜਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ 


ਦਰਸਨ ਦੀ ਮਨਿ ਆਸ ਘਨੇਰੀ, 
ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਮੋ ਕਉ ਪਿਰਹਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 
ਚਾਰਿ ਪਹਰ, ਚਹੁ ਜੁਗਹ ਸਮਾਨੇ ॥ 
ਰੈਣਿ ਭਈ ਤਬ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੪-੭੫ 
੨) ਏਕ ਨਿਮਖ ਜੇ ਬਿਸਰੈ ਸੁਆਮੀ, 
ਜਾਨਉ ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ ਪਿੰਨ ੧੨੦੯ ॥ 


ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੜੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਕਲਪਨਾ ਕਰਲੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀ ਕਿ ਮਰਾ ਮਨੁ ਲੋਚੈ 
ਗੁਰ ਦਰਸਨ___." ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਮਨਘੜਤ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤਰ ਨੂੰ ਖਿੱਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ 
ਦਾ ਦਰਬਨ ਵਰ ਸਰ ਕਿੱਕ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੀ ਉਹ ਭ 
94 ਅਨੂਠੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ "ਚੋਂ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ੪ 
ਉ ਤਹੀ--ਹਉ ਘੇਲਿ ਜੀਉ, ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ, ਤਿਸੁ ਸਚੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ” । ॥ 
6 ਰਾਗ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀ ॥ $ 
ਉ ਸੇ ਕੱਖ ਸੁਹੇਲਾ, ਜੋ ਤਰੀ ਘਾਲੀ । ਸੋ ਰਿਦਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਰਿਦੈ ਤੂੰ 
& ਵੁਠਾ, ਸਭਨਾ ਕੇ ਦਾਤਰਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਤੂੰ ਸਾਝਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਬਾਪੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
੯ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਤੇਰੈ, ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ, ਸੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਵੈ, & 
ਊ ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਸਭੁ ਕੋ, ਆਸੈ ਤੇਰੀ ਬੈਠਾ ॥ ਘਟ ਊ 
$ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਤੂੰ ਹੈ ਵੁਠਾ ॥ ਸਭੇ ਸਾਝੀਵਾਲ ਸਦਾਇਨਿ, ਤੂੰ ਕਿਸੈ ਨ $ 
॥ ਦਿਸਹਿ ਬਾਹਰਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਹਿ ॥ ॥ 
$ ਤੂੰ ਆਪੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮਿ ਭਵਾਇਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਤੇਰੈ ਬਲਿਹਾਰੈ, ॥ 
੬ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਦਸਾਹਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੨॥੯॥ ਛੇ 


ਸਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਹਾ 


6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਂਝਾ, ਸਾਂਝੀਵਾਲ, ਨਉਂ, ਦੇਹਿ, ਦਿਸਹਿਂ, ਕਰਾਇਹਿੰ, ਭਵਾਇਹਿਂ। _$ 
[[ ਖਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸਮ੍ਾਲੀ, ਘਾਲੀ। 
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€ ਵਜ € ਵਜ € ਵਲ> € ਵਲਤ € ਵਰਨ ੪ ਵਲ ੪ ਅਤ ੪ ਪਲ ੪ ਤਤ ੪ ਪਤ ੪ 68 ੪ €ਤ2 ੪ 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀ-ਤੈਨੂੰ ਸੰਭਾਲੀਦਾ, ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਤੇਰੀ ੬ 
ਘਾਲੀ-ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਾਲਾ । ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖਦਾਈ, ਸੁੱਖੀ । ਵੁਠਾ-ਵੱਸਿਆ । ਨਉ ਨਿਧਿ-ਨੌ ਖੁਜ਼ਾਨੇ |] 
(ਪਦਮ, ਮਹਾ ਪਦਮ, ਸੰਖ, ਮਕਰ, ਕੱਛਪ, ਮੁਕੰਦ, ਕੁੰਦ, ਨੀਲ, ਵਰਚ) ਭਾਵ ਹਰ ਪਰਕਾਰ & 
ਦੀ ਧਨ ਸੰਪਦਾ । ਤੇਰੈ-ਤੇਰੇ (ਘਰ) ਵਿੱਚ । ਦੇਹਿ-ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ । ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਵੈ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਸੈ-ਆਸ (ਟੇਕ) ਉਤੇ । ਸਾਂਝੀਵਾਲ-ਹਿੱਸੇਦਾਰ, ਭਾਈਵਾਲ । ਕਿਸੈ-ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ । ੫ 
ਦਰ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸਭਨਾ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਦਾਤਾਰ (ਪਿਤਾ) ਜੀਓ। ਉਹ ਰੁੱਤ ਸੁਹਾਵਣੀ ਹੈ ਜਿਸ $ 
ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦੂ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੰਮ (ਵੀ) ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਾਲਾ (ਅਰਥਾਤ 
ਸੇਵਾ ਹਿਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹ ਹਿਰਦਾ (ਵੀ) ਸੁੱਖੀ ਹੈ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸ (ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ)।੧। 

ਤੂੰ ਸਾਡਾ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦਾ) ਸਾਂਝਾ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਪਿਉ ਹੈਂ । ਤੇਰੇ (ਘਰ) 
ਵਿੱਚ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਧੰਨ ਸੰਪਦਾ ਦੇ ਅਖੁੱਟ ਖੁਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । ਜਿਸ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਨੂੰ ਤੂੰ 
(ਬਖਸ਼) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ (ਹਰ ਪੱਖੋਂ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਉਸ ਦੀ 
ਪਦਾਰਥਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਤਈ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਓਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਭਗਤ 
(ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਹਰਕੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਆਸ (ਓਟ) ਉਤੇ ਹੀ ਬੈਠਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਿਤ ਉਸ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਤੇਰੇ ਵੱਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਹਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਤੂੰ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। (ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਸਾਂਝਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਇਸ 
ਲਈ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਤੇਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ?ਹਿੱਸੇਦਾਰ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਓਪਰਾ ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ਹੈਂ) ਜੀ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਫਸਾ ਕੇ) ਜਨਮ-ਮਰਨ (ਦੇ ਚੱਕਰ) ਵਿਚ 
ਫਿਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਸਭ 
(ਸੰਸਾਰ) ਤੇਰਾ ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੨।੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਾ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀ ॥ 
ਸੋ ਕੰਮੁ ਸੁਹੇਲਾ, ਜੋ ਤੇਰੀ ਘਾਲੀ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਬਹੁਤ ਵੀਰ ਤੇ ਭੈਣਾਂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ $ 
'ਸਮਾਲੀ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ (ਸਮਾਲ੍ਹੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਵਿਆਕਰਣ ਊ 
6 ਵਨ ? ਰਤਨ € ਰਤ) ੪ ਓਜਤ ੪ ਤਤ ੪ ਵਤਨ € ਵਤਨ ੪ ਵਤਨ ੪ ਵਰਤ € €ਤ2 ੪ ਓਲਤ 6 ਲਤ € 


ਵਰਗ ੪ €ਜਜਨ % ਪਤਰਨ % ਵਜਨ ੯ ਪਤਜਨ ੪ ਪਤਰ 


ਜਨ # ਪਜਜਨ # ਜਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਜ> < ਪਤਰ ੪ 
ਜਿ ਨ ਪਤਨ ਇ ਪਜਤਨ  ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ % ਪਤਲਨ ੪ ਰਲਰ> ੯ ਪਜਗਨ ੯ ਤਰਨ 


€ ੫੩0 € 80 ੪ €ਤ> € €ਤ> ੪ 000 6 €ਤ> ੪ €ਤਤ ੪ €ਤ # €ਤ> € ਓਤਲ ੪ ਓਲਨ 6 €ਤ2 6 
॥ <--------- ਦ ਕੰਨਾ ਆ<------ 
੪ ਅਨੁਸਾਰ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਉਹ “ਘਾਲੀ” ਪਦ ਦਾ € 
ਗਊ ਉਦਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਘਾਲੀ ਪਦ ਦਾ ਊ 
ਇਓਂ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਘਾਲੀ” ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਇਓਂ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
? “ਹੇ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਓ!) ਉਹ ਰੁਤ ਸੁਹਾਵਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਿ (ਮੈਂ) 
ਊ ਤਨ 
ਨ ਉਹ ਕੰਮ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਲਈ ਘਾਲਾਂ (ਭਾਵ ਕਰਾਂ)” 
ਜੇ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਤੇਰੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੇਰੇ ਲਈ” 
ਉ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲਿੰਗ ਬਦਲਣ ਦਾ ਦੋਸੁ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਇਥੇ 
€ ਤੇਰੇ” ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਤੇਰੇ ਲਈ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਸਮਾਲੀ” ਪਦ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ ਲਖਾਇਕ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਉਪਲਬਧ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
ਓਹ ਰਾਖੈ ਚੀਤੁ ਪੀਛੈ, ਬਿਚਿ ਬਚਰੇ, 
ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੮ 
ਭਾਵ ਕਿ ਕੂੰਜ ਜਦੋਂ ਉਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਦੂਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਧਿਆਨ ਪਿਛੇ (ਆਪਣੇ) ਬੱਚੇ 
ਵਿਚ ਰਖਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਿਲ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਵੇਖੋ- 
"ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾਂ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, 
ਸੋ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਜੀਉ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਬਨਵਾਲੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ, 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯੭ 
ਉ ਝਟ ਜਿਸ ਉਤੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਪ੍ਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ 
`$ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਘਾਲੀ” ਪਦ ਦਾ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ (ਘਾਲੀ) ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 
€ ਮਿਲਦਾ । ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰਵਾਕ! ਵਿੱਚ “ਘਾਲੀ” ਪਦ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੋ ਜੀ- 
੧) ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ. ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਘਾਲੀ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੬ 
ਇਉਂ ਚਾਚਾ ਚਾਚੇ ਮਗ ਹੀ ਸਗ 


[ 


% ਪਰਲ ੭ ਪਜਜਨ ੪ ਪਤਰ < ਅਲਤਨ % ਵਜਨ % ਪਤਨ $ ਪਜਤਤ 
<੩੩> € ਵਤਰ> € ਵਲ € ਵਰਤਨ € ਪਤਤਨ € ਵਜਨ, ੯ ਪਤਤਤ, ੪ ਵਰਤਨ € ਪਤਰ € ਪਤਤ) “ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ $ ਪਤਨ 


€ ਵਜ) ੪ ਵਜ) € ਰਜਤ € ਵਜਨ  ਓਜ> ੪ 6 € €ਨਤ € ਓਲਨ € ਓਜਨ ੪ ਲਨ ੪ ਅਜ੭ ੪ ਓਲਲ € 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭ ੬੫ 

੨) ਪਏ ਕਬੂਲ ਖਸੰਮ ਨਾਲਿ, ਜਾ ਘਾਲ ਮਰਦੀ ਘਾਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੭ 
੩) ਗੁਰਮੁਖਿ. ਸੇਵਾ ਘਾਲਿ, ਜਿਨਿ ਘਾਲੀ ॥ 

ਤਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ,ਸਚੀ ਟਕਸਾਲੀ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੪ 


ਸੋ ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਮਾਲੀ” ਅਤੇ “ਘਾਲੀ” ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ 
ਰਹਿਤ ਕੀਤਿਆਂ ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
“ਰਸਾਲੀ” ਦਾ ਅਰਥ “ਰਸ ਵਾਲਾ” ਹਨ; ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਘਾਲੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ _“ਘਾਲ 
(ਸੇਵਾ) ਵਾਲਾ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ । 
ਸੱਚ ਦੀ ਤੱਕੜੀ ਤੇ ਤੋਲਿਆਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਦਾ 
ਮਹੱਤਵ ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਕੋਈ ਰੁੱਤ ਅਸ਼ੁੱਭ ਨਹੀਂ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਘੜੀ ਸ਼ੁੱਭ ਹੈ; ਇਹ ਸਭ ਅਣਟਿਕੇ ਮਨ ਦੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਹਨ । ਪਰਮੇਸਰ 
ਦੀ ਓਟ ਉਤੇ ਕੀਤੇ ਹਰ ਕੰਮ ਦਾ ਫਲ ਚੰਗਾ ਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਵੇਲਾ, ਘੜੀ ਸਭ ਕੁਝ 
ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਸ ਘੜੀ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੋਵੇ । ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ- 
ਉ) ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸਤ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਸ੍ਰਾਮ 
ਸਾਈ ਘੜੀ ਸੁਲਖਣੀ, ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੯ 
ਅ) ਸਭੇ ਰੁਤੀ ਚੰਗੀਆ, ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ 
ਦੂਜੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਇਕ ਵਰਗ, ਇਕ ਜਾਤੀ ਜਾਂ ਦੇਸ਼ 
ਦਾ ਨਹੀਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਇਕ ਉਤੇ ਦਇਆ, ਤਰਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
੯ ਸਭਨਾ ਜੀਆ, ਇਕਾ ਛਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੨ 
ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਮੁੱਚੇ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਦਾਤਾਰ 
# ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਭਜਵਾਲ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਓਪਰਾ ਨਹੀਂ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ 
ਊ ਏਟ: ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜ ਦੇਣਾ, ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਪਰ ਮੂਲ ਆਧਾਰ ਜੀਵ 
੪ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕਰਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਨਸਾਨੀ ਜਾਮਾ ਧਾਰ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਘਾਲ ਘਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਨ ਨ ਜੀਨ ਜਿਨ ਜਨ ਸਜਦਾ 
4 ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ, ਸਹਜਿ _ਸੁਹੇਲਾ ॥ ਸਬਦਿ 
॥ ਅਨੰਦ ਕਰੇ, ਸਦ ਕੇਲਾ ॥ ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ, ਆਸਣ ਊਚ ਡ 
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ਓਜਰਨ # ਪਜਨ # ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ % ਪਰਤਰਨ # ਪਜਜਨ < <ਨ2॥੭ ਅਨਤ < ਅਜਰ॥ # ਪਤਰ, ੪ ਪਤਨ 


ਰਲ ਵਸਲ ਅਕਲ ਅਸਲ ਕਲ ਜਲਦ ਗਲ, ਅਸੀ ਕਰ ਨ ਅਬ ਚ ਪਤ ਗਲ 


€ €%% € ਓਜਤ 6 ਓਤਲ € ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ 6 ਓਜਤ € ਵਲ> ੪ ਵਲ € 600 ੪ ਤਤ ੪ 6ਲ੭ ੪ 6ਜ੭੪ 
| ੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭ 


" ਸਵਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਫਿਰ ਘਿਰਿ, ਆਪੁਨੇ ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ $ 
॥ ਜੋ ਲੋੜੀਦਾ, ਸੋਈ ਪਾਇਆ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਰਹਿਆ ਹੈ ਸੰਤਹੁ, ਗੁਰਿ 
ਭੂ ਅਨਭਉ ਪੁਰਖੁ ਦਿਖਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਆਪੇ ਰਾਜਨੁ, ਆਪੇ ਲੋਗਾ ॥ 
੪ ਆਪਿ ਨਿਰਬਾਣੀ, ਆਪੇ ਭੋਗਾ ॥ ਆਪੇ ਤਖਤਿ ਬਹੈ ਸਚੁ ਨਿਆਈ, ਸਭ 
 ਦੁਤੀ ਭੁਕ ਪੁਕਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਜੇਹਾ ਡਿਠਾ, ਮੈ ਤੇਹੋ ਕਹਿਆ ॥ 
€ ਤਿਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ, ਜਿਨਿ ਭੇਦੁ ਲਹਿਆ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਸੁਖੁ 
ਉਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਪਸਾਰਿਆ ਜੀਉ ॥੪॥੩॥੧੦॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
9 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਲੋੜੀਂਦਾ, ਮੈਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ - ਨਿਆਈ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ - ਅਨਹਦੁ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਵੱਜਣ ਵਾਲਾ ਇਕ-ਰਸ ਸਬਦ । 
ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਦ-ਹਮੇਸਾ । ਕੇਲਾ-ਖੇਡ । ਸਹਜ ਗੁਵਾ ਮਹਿ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਇਉ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤੋਂ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੁੱਫਾ ਵਿਚ, ਪੂਰਨ ਟਿਕਾਉ 
ਭੈ (ਜਤੀ! ਦੇ ਅਨ ਇਹ ਤਰੀ; ਆਸਣਐੋਜ ਦਾ ਤਜਾਂ ਅਜ 
$ ਅਭਿਆਸੀ ਸਾਧਨਾ ਸਾਧਦੇ ਹਨ । ਸਵਾਰਿਆ-ਸੁੰਦਰ ਬਣਾਇਆ। ਫਿਰਿ ਘਿਰਿ-ਫਿਰ ਫ਼ਿਰਾ 
੩. ।ਗ੍ਹ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ । ਅਨਭਉ ਪੁਰਖੁ-ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ । 
€ਨਿਰਬਾਣੀ-ਤਿਆਗੀ, _ਰੱਸਾਂ _ਕੱਸਾਂ ਦੀ _ਵਾਸੁਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਭੋਗਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। 
॥ ਨਿਆਈ-ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, _ਨਿਆਇਕਾਰ। _ਲਹਿਆ-ਲਭਿਆ, ਭਾਵ _ਜਾਣਿਆ। 
੯ 
1 
1 
1 


ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ । (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਅਨਹਦ (ਆਤਮਕ ਆਨੰਦੀ) ਸਬਦ ਵਜਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਅਡੋਲ. ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁੱਖੀ ਹੈ । (ਅਨੰਦਮਈ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ 
ਮਨ) ਆਨੰਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਮੋਜ ਨਾਲ) ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹੁਣ ਮਨ ਨੇ) ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ (ਹੋਈ ਹੈ, ਇਹ ਸਹਜ ਦਾ) ਆਸਣ (ਹੱਠ ਜੋਗ ਦੇ ਆਸਣ ਨਾਲੋਂ) 
(ਇਸ ਨੇ) ਉਚਾ (ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ) ਸਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

(ਇਹ ਮਨ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਰਮੁੱਖੀ ਸੀ, ਹੁਣ) ਫਿਰਾ ਫਿਰਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ (ਸਹੇ 
ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਥਿਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਫਿਰ) ਜੋ ਕੁਝ ਇਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ 
ਸੀ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਇਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ । (ਵਾਸਨਾ 
ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੁਣ ਇਹ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਅਨੁਭਦ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਨੂੰ) ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 
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ਵਿ ਕਲਰ ਸੀ ਲਸਣ ਤਤ ਲਾਰਾ _ਔਾਦਾਂ ਦਾਦਾ ਪਾਵਨ ਕੇ 


% €8%; € €8% € €ਜ> € ਵਨ < ਵਲ € ਵਤਨ ੪ ਵਤਤ ੪ ਪਤ ੯ €ਤ2 ੪ ਅਤ 6 ਅਤ ੪ €ਲਲ੪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪੰਨਾ ੯੭ ੬੭ 
(ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਆਪ (ਹੀ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਜਾ ਹੈ। ਆਪ (ਹੀ) ਤਿਆਗੀ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਭੋਗੀ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਸਚ ਰੂਪ ਨਿਆਉ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਤਖਤ (ਭਾਵ 
ਉਚੇ ਆਸਣ) ਉਤੇ ਬੈਠਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ (ਹਾਲ-ਦੁਹਾਈ, ਦੋੜ 
ਭੱਜ) ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੩ । 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਵਿਸਮਾਦੀ (ਰੰਗ) ਮੈਂ (ਆਪ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਗਿ 
ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਿਕ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਸ ਨੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜੋਤਿ-ਈਸੁਵਰ ਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਇਕ ਤੋਂ (ਸਾਰਾ) ਪਸਾਰਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੩ ।੧੦। ਰੰ 
ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲਈ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਲਖਤਾ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਿਰੀ ਕਥਨੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦਾ ਸਹੀ ਗਿਆਨ ਪੁਗੇ ਹੋਏ-ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਿਤਾਬੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ । ਆਪ ਤਾਂ ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਲਾਈ 
ਸਮਾਧੀ ਅਤੇ “ਆਸਣ ਉਚ ਸਵਾਰਿਆ ਜੀਉ” ਦਾ ਅਨੂਠਾ ਰੰਗ ਮਾਣਨ ਮਗਰੋਂ ਵਰਣਨ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਅਨਭਉ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਵੱਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਬਦ, ਸਬੂਲ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਹੀ 
ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਵਿਸੇਸੁ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਨ-ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਕਲਪਤ ਘੂੰ ਘੂੰ (ਸ਼ੂੰ ਸ਼) ੬ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਦਿ ਹੈ। ਹੱਦ ਬੰਨੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਇਹ ਸਬਦ ਨਾ ਮਨ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ ਨਾ ਮਤਿ ਦੇ। ਊਊ 
ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿਿਸਟੀ ਵਿਚ ਭਾਵ ਇਹ ਸੁਬਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੈ:- 
ਤੇਰਾ ਸਬਦ. ਤੂੰਹੈ ਹਹਿ ਆਪੈ, ਭਰਮੁ ਕਹਾ ਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੨ 
ਗੁਰਬਾਣੀ _ਅਨੁਸਾਰ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਜੋ ਕਿ ਗੁਪਤ ਹੈ, ਵਿਚ 
ਲਗਾਤਾਰ ਵਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਖਸਿਸੁ ਦੇ ਅਭਿਲਾਸੀ ਪਾਤਰਾਂ ਉਤੇ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗੁਪਤ ਦੁਆਰਾ ਖੋਲਣ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਅਨਭਉ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੀਦਾਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ- 
ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ, ਕੁੰਚੀ ਜਬ ਦੀਜੈ ॥ 
ਤਉ, ਦਇਆਲ ਕੋ ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੧ $ 
[ਉਰ ਇਹ ਸਦੀਵੀ ਦੀਦਾਰੇ ਕੇਵਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਜਰੇ ਜ਼ਰੇ ਊ 
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ਪਿ ਤਿਸ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭ ॥ 
ਵਦਦਲਰਤਹਕਨਵਗ ਤਮ ਰਲ 
॥ ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਅਨੰਤ ॥ 
੯ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਗਵੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੩ 
॥ “ਅਨਹਦ” ਅਤੇ “ਆਸਣ” ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵੇਖ ਕੇ ਕਈ ਭੋਲੇ-ਭਾਲੇ 


੪ _ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋਗ-ਮਤ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵੱਲ ਦੌੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 
ਸਹਜ-ਜੋਗ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ, ਇਥੇ ਹਠ-ਕਿਰਿਆ ਵਾਲੇ ਜੋਗ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਂਕਿ-'ਜੋਗ ਸਿਧ ਆਸਣ ਚਉਰਾਸੀਹ, ਏ ਭੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਹਿਆ ॥ ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਫਿਰਿ 
ਉਆ ਆ ਗਹਿਆ॥” (ਪੰਨਾ ੬੪੨) ਦੀ ਸੇਧ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। 
. ₹ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਤੇ ਨਾਥ-ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਤਾੜੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਤਾੜੀ ਕਿਸੇ ਖਾਸ 
$ ਯਤਨ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ 
ਉ ਰਾ ਅਜ ਜਮਗੀ ਗਲੀ ਕਵਲ ਸਤਿਮੂਤ ਵਿਚ,ਲੀਨ ਹੋਗ ਜੁੱਤੀ ਨੋ] “ ਜੇਹਾ ਡਿਠਾ ਮੈਂ 
$ਤੇਹੋ ਕਹਿਆ” ਅਤੇ “ਗੁਰਿ ਅਨਭਉ ਪੁਰਖੁ ਦਿਖਾਰਿਆ ਜੀਉ” ਉਚਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 
ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਕੇਵਲ ਨਿਸਚਾ ਹੀ ਨਹੀ ਬਹ੍ਹਾਇ ਸਗੋਂ 'ਅਨਹਦੁ ਦਾਜੈ ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲਾ” ਦੇ 
€ ਰਹੱਸਮਈ ਅਨੁਭਵ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ` 
॥ ਇਸ ਅਸਚਰਜ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਬਸੇਰਾਂ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ 
# ਕਰਨੇ ਜਰੂਰੀ ਹਨ-'ਵਿਣ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ” । ਭਗਤੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦਾ ਤਿਆਗ ਅਤੇ ਫਿਰ ਇਸ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਪਜਿਆ ਵਿਗਾਸ 
ਇਆ ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਚਾਨਣ ਹੀ ਚਾਨਣ ਮਾਨੋ 'ਅੰਦਰਿ ਮੁਸਕ ਝਕੋਲਿਆ” ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਹੋ 
ਊਨਾ ਦਸ ਸਰਕਲ ਬਿਪਤਾ ਵਲ ਗਲਤ 
ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਗੁਫਾ ਦਾ ਭੇਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
... ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਹਿ, ਅਖਣੁ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
-ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਸੈ, ਹਰਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ, ਪਰਗਟੁ ਹੈ ਆਪੇ, 
ਗੁਰਸਬਦੀ ਆਪੁ ਵੰਵਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪ 
ਤਥਾ - ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਹਿ, ਇਕੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ, ਹਉਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ॥੩॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਇਹ ਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 
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_________________ਸੀਰਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਕਾ ੯੭ _____----ੱ 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬ ੪੬ 
ਇਸ ਗੁਫਾ ਦਾ ਭੇਤੀ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਅਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ 
ਅਸਚਰਜ ਵਸਤੂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਤਥਾ ਸਹਜ ਅਵੱਸਥਾ ਹੈ। ਸੈ ਬ੍ਰਹਮ ਉਓ 
ਰੂਪ ਬਿਅੰਨ ਅਖੜੀਆ ਨਾਲ 'ਗੁਰਿ ਅਨਭਉ ਪੁਰਖੁ ਦਿਖਾਰਿਆ ਜੀਉ” ਅਤੇ “ਆਪੈ ਰਾਜਨ ਭੂ 


€ ਪਲਸ 


ਉਦੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਨੌਤਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਪਰਵੇਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਉ 


੬੭ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਤੁ ਘਰਿ, ਪਿਰਿ ਸੋਹਾਗੁ ਬਣਾਇਆ ॥ ਤਿਤੁ 
ਘਰਿ ਸਖੀਏ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਤਿਤੈ ਘਰਿ ਸੋਹਹਿ, ਜੋ & 
ਧਨ ਕੰਤਿ ਸਿਗਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸਾ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਸਾ ਵਡਭਾਗਣਿ ॥ 
ਪੁਤ੍ਵੰਤੀ ਸੀਲਵੰਤਿ ਸੋਹਾਗਣਿ ॥ ਰੂਪਵੰਤਿ ਸਾ ਸੁਘੜਿ ਬਿਚਖਣਿ, ਜੋ $ 
ਧਨ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਅਚਾਰਵੰਤਿ ਸਾਈ ਪਰਧਾਨੇ ॥ ਸਭ 
ਸਿੰਗਾਰ ਬਣੇ, ਤਿਸੁ ਗਿਆਨੇ ॥ ਸਾ ਕੁਲਵੰਤੀ, ਸਾ ਸਭਰਾਈ, ਜੋ ਪਿਰ ਕੈ 
ਰੰਗਿ ਸਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਮਹਿਮਾ ਤਿਸ ਕੀ, ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ ਜੋ , 
ਪਿਰਿ ਮੇਲਿ ਲਈ ਅੰਗਿ ਲਾਏ ॥ ਥਿਰੁ ਸੁਹਾਗੁ ਵਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰ, ਭੂ 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੋਹਹਿਂ, ਮਹਿਮਾਂ । ੯ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਿੰਗਾਰੀ” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ, ,ਜੰਗਾਰੀ' ਰੀ ਸੁੱਧ 
ਉਚਾਰਨ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ । ੯ 
ਪਰਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ । ਸੋਹਾਗਸੋਭਾਗਯ, ਇਸਤਰੀ ਦੇ 
ਪਤੀਵੰਤ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ । ਮੰਗਲੁ-ਜਸੁ, ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ । ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਤਮਾਸੇ । 6 
ਪਤ ਵਤਨ, ਸੀਲਵੰਤਿ,ਕੋਮਲ' ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ । ਬਿਚਖਣਿ-ਸ਼ੰਦਰ ਨੈਣਾਂ ਵਾਲੀ, ਉ 
ਚਤੁਰ । ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ-ਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ । ਅਚਾਰਵੰਤਿ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ, ਸੀਲ ਸੰਜਮ 
ਵਾਲੀ ਸੰਜੀਦਾ । ਪਰਧਾਨੇ-ਮੁਖੀ । ਗਿਆਨੇ-ਗਿਆਨਵੰਤੀ । ਸਭਰਾਈ-ਪਟਰਾਣੀ। ਅੰਗਿ-ਅੰਗ 
ਨਾਲ ਭਾਵ ਗਲੇ ਨਾਲ । ਵਰੁ-ਪਤੀ । ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੈ। । € 
ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਧਾਰ (ਆਸਰੇ) ਵਾਲੀ । 
ਸਉਆਵਾਵਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦ ਤਤ ਹਾ 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਰੂਪ ਸਖੀ! ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਨੇ 
ਸੁਭਾਗ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਉਸੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਇਉਂ) 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸ੍ਰਤੀ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਅਧਿਆਤਮਕ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਆਪ) ਸਿੰਗਾਰ ਦਿਤੀ, ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ ਅਤੇ ਚੋਜ-ਤਮਾਸੇ ਸੋਭਦੇ ਹਨ ਜੀ ।੧। 

ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਜੀ, ਉਹ (ਹੀ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੀ, ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ, ਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰਕ ਸਾਂਝ), ਕੋਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੀ 
ਅਤੇ ਸੁਹਾਗ ਭਾਗ ਵਾਲੀ (ਹੈ) । ਉਹ (ਸੁੰਦਰ) ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ, ਸਿਆਣੀ ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾਂ ਵਾਲੀ 
(ਅਤੇ) ਚਤੁਰ ਹੈ ।੨। 

(ਸ੍ਰੇਸਟ) ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ (ਤੇ) ਮੁਖੀਆ ਉਹੀ ਹੈ। ਸਭ ਸਿੰਗਾਰ (ਵੀ) ਉਸ 
ਗਿਆਨਵੰਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਫੱਬਦੇ ਹਨ। ਤਥਾ ਉਹ ਹੀ ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲੀ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ (ਤੋਂ ਵਡੀ) 
ਰਾਣੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ (ਕਿ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸੰਵਾਰੀ (ਸਜੀ ਹੋਈ) ਹੈ ਜੀਉ ।੩। 

ਜਿਹੜੀ (ਜ਼ੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਜਿਹੇ ਉਤਮ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ 
ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਸੁਹਾਗ ਅਟੱਲ (ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ (ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਅਟੱਲ ਸੁਹਾਗ ਸਦਕਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਆਧਾਰ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ 


ਜੀ।੪।੪।੧੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਜਿਤੁ ਘਰਿ, ਪਿਰਿ ਸੋਹਾਗੁ ਬਣਾਇਆ ॥ 

ਤਿਤੁ ਘਰਿ, ਸਖੀਏ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ 

“ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ- 

“ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਸੋਹਾਗ ਬਣ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਖੀਆਂ ਨੇ 
ਮੰਗਲ ਗੀਤੇ ਗਾਏ ਹਨ ।” 

ਨਿਰਫੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ 'ਪਿਰਿ" ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਤੀ ਨੇ” 
ਬਣਦੇ ਹਨ, “ਪਤੀ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਜੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ “ਰ” ਨੂੰ ਔਕਣ ਲਗਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ 
“ਪਤੀ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਸਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਖੀਏ” ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਗਯਾ ਰੂਪ ਚ “ਸਖੀਆਂ” ਬਹੁ-ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਸੂਚਕ ਦਰਸਾਉਣੇ ਵੀ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਜੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ “ਸਖੀਆਂ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਸਖੀਆਂ ਨੇ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ 

ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਸ੍ਰੰਦਾਈ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ 

| ਵਿਵਸਥਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੁਬਦ ਰੂਪਾਂਤਰਾਂ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵਾਚਦੇ । ਇਥੇ “ਸਖੀਏ” ਨੂੰ 
€ 680 % ਵਲ) € €0> € ਵਲ € 000 6 00੭ € ਵਜਨ ੯ 62੭ ੪ €ਤ9 ੯ ਲਤ 6 609 € 0096 


ਸਪਨਾ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਗਿ ਤਾ ਸਗ ਸਕਰ 
0੩੦ ੯ ਪਜਤਨ < ਪਲ ੭ ਪਜਤਨ # ਪਤਰ  ਪਤਸਲ 


ਨ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ _ਅਾ ਤਾਰਾ ਕਰੀ ਪੈ ਕਕਰ 


% €॥% % 8% € ਵਲਲ € €ਤਨ € ਵਜਨ ੪ ਓਲ> € €ਜ> € €> € €ਤਨ ੯ €ਲਤ ੯ 602 9 €ਲ9# 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭ ੭੧ 

“ਸਖੀਏ” ਉਚਾਰਨ ਲਈ “ਗਲੀਏ” ਪਦ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇਣੀ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ । 

ਰਤ ਜੋ ਧਨ ਕੰਤਿ ਸਿਗਾਰੀ ਜੀਉ” ਵਿਚ “ਕੰਤਿ” ਦੇ ਤੱਤੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਸੰਬੰਧਕੀ 
ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਨੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ “ਲਈ” ਕੀਤੇ 
ਹਨ । ਜੁਬਾਨੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸਮੇਂ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅੱਗੇ ਪਿਛੇ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਐਨਾ-ਫੁਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਉਸ ਦਾ ਸੁਹਜ ਸੁਆਦ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਲਿਖਤੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਘਾਟ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

(ਅ) “ਸਾ ਕੁਲਵੰਤੀ, ਸਾ ਸਭਰਾਈ_..' ਵਿਚ “ਸਭਰਾਈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਰੂਪਾਂ 
ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 


(1) ਪਟਰਾਨੀ [ਫ.ਸ. 
(2) ਸੱਤਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਲੀ । [ਸੰ ਪੋ 
(3) ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਲੀ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


“ਸਭ ਰਾਈ” ਸਭ ਦੀ ਰਾਈ (ਰਾਣੀ) । “ਰਾਉ” ਦਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ “ਰਾਣੀ” ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਥ ਹਨ। ਸਭਰਾਈ-ਸਹਿਤ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ, ਭਾਵ 
ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਲੀ। ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਸੰਧੀ ਛੇਦ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ “ਸ” ਦੇ 
ਅਰਥ “ਸਤ” ਗਿਣਤੀ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਸਿੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਹਾਂ, ਸਮਾਜਕ ਪੱਖੋਂ 
ਭਾਰਤੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਸਤ ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਲੀ ਭੈਣ ਮਾਣਮਤੀ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੱਤ ਭਰਾਵਾਂ 
ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਖਾਸ ਮਾਣ ਰੱਖਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ “ਸਤ” ਦਾ ਭਾਵ ਪੂਰੀ 
ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਸੱਤ (੭) ਨਹੀਂ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ । ਨਿਰਣੈ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਇਥੇ “ਕੁਲਵੰਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਨਾਲ 
“ਸਭਰਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਟਰਾਣੀ” ਕਰਨ ਵਧੇਰੇ ਫੱਬਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

੧) ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਸੁੰਦਰੀ ਪਿਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੬ 

੨) ਆਪਣੇ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ, ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਨਾਨਕ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ॥ _[ਪੰਨ ੭੨੨ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਰਾਈ” ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਸਭ” ਦਾ ਭੱਤਾ 
ਵੀ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਭ (ਰਾਣੀਆਂ ) ਦੀ ਰਾਣੀ ਭਾਵ 'ਪਟਰਾਣੀ” ਅਰਥ ਵਿਸੇ-ਵਸਤੂ ਦੇ 
ਅਨੁਕੂਲ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ । 

(ਏ) ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਵਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ, 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਅਰਧ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- 

ਉ) _ ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ “ਹੇ ਸੰਤ ਜਨ”, ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਦਾ ਪਤੀ ਅਗਮ € 
ਅਗੋਚਰ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ ਸੋ ਮ੍ੇਮ ਕੇ ਸਹਿਤ ਤਿਸ ਪਤੀ ਕੇ ਪਾਸ (ਸਧਾਰੀ) ਚਲੀ ਹੈ, | 
€%> ੯ €ਜ> % €ਜ% % ਵਜ> € ਫੜ) € €ਤ0 € €3# % €ਤ% % ਰਜ € €ਤ> € ਓਨੇ € ਓਜਤੇ ੪ 


€ ਪਲ) # ਪਲ # ਪਲਲਨ < ਅਨਤ) # ਅਨਜਜਨ $ ਪਜਲਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਲਨ % ਜਸ਼ਨ  ਪਜਨ < ਪਨਜਤ ੭ ਪਜਨਨ % ਪਨਤਤ ੭ ਅਜ) % ਪਤਨ 
ਗਰ ੭ ਅਜ % ਅਲਰਨ # ਪਜਲਨ % ਪਨਤਨ < ਜਲਨ $ ਸਤ ੪ ਪਤਨ % ਪਤਜਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਤਨ < ਪਨ) < ਪਜਤਨ ੭ ਅਸਲ 


ਤਨ ਤਿਨ ਸਿਉ 
ਭਾ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭ 
ਭਾਵ ਪਹੁੰਚੀ ਹੈ ਜਾਂ ਤੇ ਤਿਸਕਾ ਸੋਹਾਗ ਸਦਾ ਅਸਥਿਰ ਹੈ। [ਫ_ ਸਟੀਕ 
ਅ) _ ਉਸ ਦਾ ਵਰ ਥਿਰ ਸੋਹਾਗ ਹੈ ਜੋ ਅਗਮ ਹੈ ਤੇ ਅਗੋਚਰ ਹੈ (ਦਸਦੇ ਹਨ) ਜਨ ਨਾਨਕ 
(ਜੀ ਕਿ ਉਹ ਉਸ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮੇਲ ਲਈ ਹੋਈ ਹੈ । [ਸੰ. ਪੋਥੀ 
ਏ) _ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ | ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਤਰਫ ਸਾਧਾਰੀ ਚਲੀ ਹੈ ਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ 
ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਸੁਧਾਰ ਲੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਰੂਪ ਵਰ-ਪਤੀ ਦਾ 
ਸੋਹਾਗ-ਅਨੰਦ ਇਸਥਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । [ਸੰਸ 
ਸ) _ ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਤਾਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੱਕ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਉਹ ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੋਹਾਗ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਦਾ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਕੋਸਾਂ ਵਿਚ “ਸਾਧਾਰ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ (ਸ) ਆਧਾਰ ਭਾਵ ਅਧਾਰ (ਆਸਰੇ) 
ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ.ਹਨ । ਇਹੋ ਬਿਵਸਥਾ “ਸਾਧਾਰੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਉਪਰ ਦੱਸੇ (ਉ) 
ਅਤੇ (ਏ) ਵਾਲੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ “ਚਲੀ”, 'ਮੇਲ ਲਈ" ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਇਥੇ ਪਦ 
ਸਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸਾਕ, ਸੁਧਾਰ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਵੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਸਾਧਾਰੀ” ਪਦ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ- 
ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਆਸ ਮਿਥਿਆ ਮੀਠੀ, ਇਹ ਟੇਕ ਮਨਹਿ ਸਾਧਾਰੀ॥[ਪੰਨਾ ੬੮੧ 
ਸਾਧਾਰ,_ਸਾਧਾਰਾ,_ਸਾਧਾਰੇ, ਸਾਧਾਰਏ, ਸਾਧਾਰਣ, ਸਾਧਾਰਿਆ ਆਦਿ ਇਕੋ 
ਭਾਵ-ਅਰਥ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਹਨ। “ਸਾਧਾਰ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਸੰਧੀਛੇਦ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸਪੰਸ਼ਟ ਹਨ-ਸਾ 
ਆਧਾਰ- ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਾਰਨਾ, ਭਾਵ ਅਧਾਰ ਵਾਲੀ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੰਨਾ “ਅ” ਦਾ 
ਸੂਚਕ ਹੈ। ਸੋ, “ਸਾਧਾਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ “ਚਲਣਾ” ਜਾਂ “ਸੁਧਾਰਨਾ” ਕਰਨੇ ਅਢੁੱਕਵੇਂ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਸਗੋਂ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਅਰਥ ਹਨ। 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤੀ ਦੇ ਲੱਛਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਾ ਇਸ ਸੁਬਦ ਅੰਦਰ 
ਵਰਣਨ ਕਰ ਕੇ ਇਕ ਨੁਕਤੇ ਦੀ ਟੇਕ ਦਿਤੀ ਹੈ ਉਹ ਹੈ- 'ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਾਰੀ ਜੀਉ” । “ਜਤ ਤਤ੍ਰ 
ਦਿਸਾ ਵਿਸਾ, ਹੋਇ ਫੈਲਿਓ ਅਨੁਰਾਗ” ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣੀਏ 
ਤਾਂ ਹੀ “ਨਾਨਕ”, ਕਾਮਣਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਨਾ ਪਿਰੁ ਮਰੈ, ਨ ਜਾਏ॥” (ਪੰਨਾ ੨੪੫) 
ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਬਰਕਤਾਂ 
ਨੀ ਅਤ ਚ ਇਵ ਥ ਬਬਤੀ ਸਿਸ ਮਨਹਿ ਲਗਦੇ 
ਹਨ। 
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% €॥੩੦ ੭ ਅਤਰ ੭ ਪਤਨ ੭ ਅਨਤ # ਪਲਸ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਲਨ ੪ 


€ 0੦ ੯ ਵ80 € ਵ0> € ਰਜਤ € ਲਤ € ਵਜ੭ € 02 € ਤਤ ੪ ਵਲਤ ੪ €ਜਨ ੯ ਓਜਤ ੪ ਪਜ੭੪ 
॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ ੭੩ ॥ 


€ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਦਰਸਨ ਚਾਹੇ ॥ ਭਾਤਿ ਭਾਤਿ, € 
॥ ਬਨ ਬਨ, ਅਵਗਾਹੇ ॥ ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰਾ, ਕੋਈ ਹੈ 
ਊ #£ “ਵਿ ਮਿਠਾਵੈ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਖਟੁ ਸਾਸਤ ਥਿਚਰੜ ਮੁਖਿ 
੪ ਗਿਆਨਾ ॥ ਪੂਜਾ ਤਿਲਕੁ. ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਆਸਨ , 
॥ ਦਉਤਾਸੀਹ, ਇਨ ਮਹਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਅਨਿਕ ਬਰਖ ਭੂ 
€ ਕੀਏ ਜਪ ਤਾਪਾ ॥ ਗਵਨੁ ਕੀਆ ਧਰਤੀ ਭਰਮਾਤਾ ॥ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਹਿਰਦੈ ੪ 
ਉ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੇ. ਜੋਗੀ ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਊ 
€ ਕਿਰਪਾ, ਮੋਹਿ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ,ਧੀਰਜੁ ਪਾਇਆ ॥ ਵੈ 
ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਬਸਿਆ ਘਟ ਭੀਤਰਿ,ਹਰਿ ਮੰਗਲੁ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਜੀਉ 
॥੪॥੫॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਂਤਿ ਭਾਂਤਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ । ਦਰਸਨ ਚਾਹੇ-ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਬਨ _ਬਨ-ਜੰਗਲ ਬੇਲੇ (ਅਤੇ ਜਲ-ਤੀਰਥ)। ਅਵਗਾਹੇ-ਗਾਹ ਮਾਰੇ, ਢੂੰਡੇ _। 
ਨਿਰਗੁਣੂ-ਵਜੂਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੂਖਮ ਸਰੂਪ । ਸਰਗੁਣੁ-ਵਜੂਦ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ । ਖਟੁ ਸਾਸਤ-ਛੇ 
ਸ਼ਾਸਤਰ (ਸਾਂਖ, ਨਿਆਇ, ਵੈਸੇਸ਼ਕ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਯੋਗ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂਤ) । ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ-ਦੋਵੇਂ 
ਮੋਢੇ ਨੀਵੇਂ ਕਰ ਕੇ ਪਿਠ ਦਾ ਵਲ ਕੱਢ ਕੇ ਸਿੱਧੇ ਬੈਠਣਾ ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਪੇਟ ਨੂੰ ਸੱਜੇ 
ਖੱਥੇ ਉਪਰ ਹੇਠਾਂ ਚਾਟੀ ਵਿਜ਼ ਪਈ ਮਧਾਣੀ ਵਾਂਗੂ ਚਲਾਉਣਾ (ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਸਰੀਰਕ ਸ਼ੁੱਧੀ 
ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੀ ਜਾਦੀ ਹੈ) । ਬਰਖ-ਵਰ੍ਹੇ, ਸਾਲ । ਗਵਨੁ-ਗਮਨ, ਭ੍ਰਮਣ । ਜੋਗੀ-ਹਠ ਯੋਗ ਦਾ 
ਅਭਿਲਾਖੀ । ਬਹੁੜਿ ਬਹੜਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ, ਬਾਰ ਬਾਰ । ਧਾਵੈ-ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ) ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਦਰਸਨ ਖਾਤਰ) ਉਸ ਨੇ ਭਾਤ ਭਾਤ ਦੇ ਜੰਗਲ-ਬੇਲੇ ਗਾਹ ਮਾਰੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਇਹ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ- ਕਿਉਂ) ਜੀ! ਕੋਈ ਹੈ (ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਮੇਰਾ 
ਨਿਰਗੁਣ (ਅਤੇ) ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹਰੀ (ਮੈਨੂੰ) ਆ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਜੀ ? 1੧। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਦਾਰ ਖ਼ਾਤਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ) ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ 
ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਪੂਜਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ), ਤਿਲਕ (ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨੀ (ਹੈ) । 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਉਹ ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਲੇ) ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ (ਅਤੇ) ਚੌਰਾਸੀ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) 
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੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ 
€ਆਸਣਾਂ (ਦੀ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ) ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ) ਵਿਚ $ 
(ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜੀ ।੨। ॥ 
੨ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ (ਜਪ ਤਪ ਕਰ ਲਏ) । ਉਸ ਨੇ (ਸਾਰੀ) $ 
ਹਉ ਧਰਤੀ ਦਾ (ਧੇਦਲ) ਸਫਰ ਕੀਤਾ, (ਭਰਮਦਾ) ਰਿਹਾ, ਪਰ ਉਸ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਊਊ 
€ (ਅੰਦਰ) ਇਕ ਛਿਨ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ) ਰੈਨ ਨਹੀਂ (ਆਉਂਦਾ, ਜੋਗੀ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ) € 
[ਉ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਬਾਰ ਬਾਰ) ਉਠ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਦੋੜਦਾ ਹੈ ਜੀ।੩। 
੯ (ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਨੂੰ ਠੀਕ ਸੇਧ ਦੇਣ ਹਿਤ ਆਪਣੀ ੪ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਮਨੂੰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਭ 
€ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਅਤੇ) ਤਨ ਸੀਤਲ (ਠੰਢਾ ਠਾਰ) ਹੋ ਗਿਆ । (ਕਿਉਂ 
ਕਿ ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਧੀਰਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ । (ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੁਣ) 
ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਵਸ ਰਹੇ 


] ਉਸ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੫।੧੨। 
ਨ ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਊ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰਾ, 
ਕੋਈ ਹੈ ਜੀਉ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚੋਂ “ਕੋਈ ਹੈ ਜੀਉ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਜੀਉ” ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦੋ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
1) _ ਹੇ ਜੀਓ ! ਕੋਈ ਐਸਾ (ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ) ਹੈ ਜੋ ਲਿਆ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਉਹ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਜੀ । 
[ਸੰ ਧੋ. 
2) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਐਸਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸੈਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 
ਜਦੋਂ ਵਿਜੋਗੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤੜਪ ਉਠਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਤਰਲੇ ਭਰੀ 
ਬਾਣੀ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ `ਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ - ਕਿਉਂ ਜੀ! ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੰਤ-ਸਜਣੁ ਮਨ ਮਿੱਤਰ 
ਹੈ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਅਜਿਹੀ ਪੁੱਛ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੇ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਪਰਮਾਰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ” ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ “ਦਰਸਨ ਚਾਹੇ” ਦੇ 
ਅਰਥ “ਦਰਸਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ “ਚਾਹੇ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਚਾਹਹਿ” ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਕਤ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

ਚਾਹਹਿ ਤੁਝਹਿ ਦਇਆਰ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਰੁਚ ਅਪਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੫ ਊ 
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_ਜੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ ੭੫ 


ਸੋ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਸਮੇਂ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਧਿਆਨ 
ਵਿਚ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਠ ਤੇ ਇਕ ਲਾਂ ( `) ਭੂਤ ਕਾਲ, ਭਵਿਖ ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ 
ਕਾਲ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਖਟ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਮੁਖ-ਗਿਆਤਾ, ਪੂਜਾ, ਤਿਲਕ ਅਤੇ ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨੀ, 
ਹਠ-ਯੋਗੀ, ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਅਤੇ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਭਿਆਸੀ 
ਪ੍ਭੂ-ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਡਾਂ ਨਾਲ ਕਲਿਜ਼ੁਗੀ 
ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ-ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਅਧਿਆਤਮ ਮਾਰਗ ਦਾ ਹਰ ਪਾਂਧੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਰਸਨ ਲਈ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਰਸਨ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ 
ਅੱਗੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਸੀਠ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ- 

੧) ਹਰਿ ਜੀਉ ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਹੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ਆਧਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੩ 
੨) ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ, ਹਰਿ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ _ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੋਚ ਪੂਰਿ ਹਮਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੪ 

ਫਿਰ ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ -'ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੀ ਅੰਤਰੁ 
ਠੰਢਾ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੈ ਤੁਟਾ ਗੰਢਾ"(ਪੰਨਾ ੧੦੭੪) ਵਾਲੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੱਲ ਕੀ, 
ਹਠ-ਕਰਮ ਅਤੇ ਤੀਰਥ ਗਵਨ ਕਰਨਾ ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾਓ ਦੇ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਦਾਇਰੇ ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰ 
ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਹੀ ਅਭਿਆਸੀ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਗੁਣਕਾਰੀ ਕਰਮ ਹੈ । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਪਰੰਪਰ ਦੇਵਾ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ 
ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਤੀ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮਧੁਸੂਦਨੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰਿਮੁਖਿ, ਸੰਗੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰੁ ਗੁਰਮਖਿ 
ਪਾਈਐ, ਹੋਰਤੁ ਕਿਤੈ ਨ ਭਾਤੀ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਨਿਰਹਾਰੀ ਕੇਸਵ ਨਿਰਵੈਰਾ ਊ 
॥ ਕੋਟਿ ਜਨਾ, ਜਾ ਕੇ ਪੂਜਹਿ ਪੈਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਿਰਦੇ ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਨੂੰ 
ਸੋਈ ਭਗਤ ਇਕਾਤੀ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ, ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰਾ ॥ ਝੈ 


ਵਡ ਸਮਰਥ, ਸਦਾ ਦਾਤਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ, ਤਿਤੁ ਤਰੀਐ ॥ ॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਇਕਾਤੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਜਗਤ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ, ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ । 
ਅਪਰੰਪਰ-ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਦੇਵਮਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ । ਅਭੇਵਾ-ਜਿਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੇਤ 
ਨਹੀਂ । ਗਾਤੀ-ਗਤਿ (ਮੁਕਤੀ) ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ । ਮਧੁਸ਼ੂਦਨ-ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਕਾਲ ਭ 
ਪੁਰਖ । ਮੁਰਾਰੇ-ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਦਮੋਦਰੂ-ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ ਨਾਲ 
ਰੱਜੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ-ਕਿ੍‌ਸਨ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਹੋਰਤੁ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਕਿਤੈ ਨ 
ਭਾਤੀ-ਕਿਸੇ ਤ੍ਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ । ਨਿਰਹਾਰੀ-ਅਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਭੂ । ਕੇਸਵ-ਲੰਮੇ ਕੇਸਾਂ 
ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਇਕਾਤੀ-ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਅਮੋਘ ਸਫਲ । ਉ 
ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਹਾਲਤ ਭਾਵ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ । . 

ਅਰਥ : (ਜੋ) ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ' ਪਰੇ ਤੋਂ ਹੈ, ਗਿਆਨ $ 
| ਦਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁ ਤੇ ਪਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਤ ਕਿਸੇ ਨਹੀ ਪਾਇਆ, (ਉਹ ਸਦਾ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ 
€ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਅਤੇ ਰੱਖਿਅਕ ਗੋਪਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹਰੀ ਹੈ। (ਹੇ # 
| ਨਨਿਆਸੂ ਜਨੇ। ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਹਹੀ ਨੂੰ) ਧਿਆਉ (ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਹੀ ਸਭ ਦੀ) ਊ 
੪ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। ਕੰ 
॥ (ਜਿਹੜਾ) ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਅਨੇਕਾਂ 
$ ਜੀਦਾ ਜੰਤੂ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ; (ਜੋ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਗੁਰੂ & 
ਹ ਝੁ#ਦਾ ਮੰਜੀ (ਨਾਥ ਬਣਦਾ) ਹੈ (ਅਤੇ ਨ) ਸਦ ਹੀ ਦਿਆਲੂ, ਦਮੋਦਰ (ਪਉ 
੧੫ ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਰਾਹੀ (ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ) ਤਰੀਕੇ 

ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 
॥ ਜੀ ਅਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਦਰ ਰੂਪ) ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ (ਪੁ ਸਦਾ ਰੀ) ਵੈਰ ਤੋਂ 
€ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਰੋੜਾਂ (ਹੀ) ਦਾਸ ਜਿਸ ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜ ਰਹੇ ਹਨ; (ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਪੂਰੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਦਮਨ ਜਸ (ਕਿਸ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਓਹੀ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਗਤੀ 
€ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਸਲੀ) ਭਗਤ ਹੈ ਜੀ ।੩ । € 
(ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ ਹਿਤ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਊ 

€ ਦਾ) ਦਰਸਨ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸਫਲ ਹੈ, (ਉਹ) ਬੇਅੰਤ, ਹੱਦ-ਬੰਨੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵੱਡਾ ਸੁਕਤੀਵਾਨ # 
ਉ (5੩) ਸਦਾ ਹੀ (ਸਤ ਮਿਟੀ ਨੂ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਡ 
ਨ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਅਦ ਮਮ ਹਾ ਰਗ 


॥ ੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮ ਲ ੍‌ [| 
ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੀ ਜਾਤੀ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੬ ॥੧੩॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਂਤੀਂ, ਪੂਜਹਿਂ, ਵਿਰਲੀਂ । ॥ 

ਦੇ 

॥ 

€ 


ਦਾ ਵਾਦ ਦਾ ਤਾਂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ ੭੭ |] 


€` ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਨਾਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ) ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਐਸੀਂ & 


॥ ਦ੍ੜ੍ਹ ) ਅਵਸਥਾ ਵਿਰਲਿਆਂ (ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੇ ਹੀ) ਜਾਣੀ ਹੈ ਜੀ ।੪ 1੬ ।੧੩ । ॥ 
6 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ੯ 
| ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦਾ, ॥ 
$ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਤੀ ਜੀਉ ॥ 9੫ 
॥ ਇਸ ਪਕੜੀ ਦੇ ਅਰਾਂ ਦੀ ਤਾਂ ਤਤ ਦੀ ੂਪਵਲੀ ਅਤੇ ਿੰਨ ਤਿੰਨ ਅਬ ਇਵ 
€ ਉਪਲਬਧ ਹਨ- 
॥।) ਵਿ ਨੀ“ 
੯ (ਗੋਬਿੰਦਾ) ਬੇਦੋਂ ਕਰ ਜਾਨਣੇ ਯੋਗ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈ ਤੇਰੇ ਕੋ (ਧਿਆਵਹੁ) ਧਿਆਵਤਾ ਹੂੰ €` 
|| ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖੋਂ ਕੀ (ਗਾਤੀ) ਕਰਤਾ ਹੈਂ। (ਫਸ. ॥ 
€ 2) (ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ) ਗੁਰਖੁਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਧਿਆਉ, ਜੋ ਸਾਡਾ ਗਯਾਤੀ & 
| (ਸੰਬੰਧੀ) ਹੈ । ਪੀ, 
€ 3) _ ਪ੍ਰਭੂ) ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੈ (ਉਹ 'ਉਹ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ ਹੈ । (ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਫਿਰ 
[ ਬਦ 
ਲੁ ਨਹੀਂ ਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ। (ਉਤਰ) (ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ) ਗਯਾਨ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਪ੍ਸ਼ਨ) ਜਾਣਨ ਦਾ ਲਾਭ? (ਉਤਰ) ਉਹ ਸਾਡੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਹਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਹੈ, ਉਹ $ 
॥ (ਸਾਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਗਾਤੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਉਸ ਦਾ ਗਯਾਨ ਕਿਕੂੰ ਮਿਲੇ ? 
ਓ (ਉਤਰ) ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਓਂ ਜੀ । [ਸੰਪ $ 
4) (ਹੇ ਤਾਈ )) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ਜੋ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ 
€ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ੪ 
॥ ਗੀ ਲਿਗ ਰਣ ਲੀ 
੯ ਹੈ। 
ਉ”! ਉਹ ਮਦ ਕੇ ਕਤ 
ਉਓ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਤਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਵੋ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਗਤੀ-ਮੋਖ ਹੋਵੇਗੀ । 
॥ ਗਿ 
੬ ਅਰਥ ਸਾਹਮਣੇ ਆਏ ਹਨ-(੧) ਗਤੀ; (੨) ਸੰਬੰਧੀ; (੩) ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ; (੪) ਆਤਮਕ 
ਉਹ ਮਲ (੫) ਵਿਰੱਕਤ ਸਾਂਧ ਹੋ ਕੇ (੬) ਗਾਤੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਅਥਵਾ ਤਕੜੇ ਹੋ ਕੇ । 
ਸਮੁੱਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਗਾਤੀ, ਗਾਤ, ਗਾਤਿ, ਗਾਤੁ ਆਦਿ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੇਖ 
$ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣ ਵਲ ਖਿਚੀ ਜਾਵੇਗੀ- ਤੈ 
॥ ੧) ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਆਇਓ, 
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6 ਵਰਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ % ਪਰ € ਰਤ 6 ਵਤਨ € ਪਰ ੯ ਪਰਤ € ਵਤਨ“ ਪਰਤ € ਵਰ 6 ਵਲ 6 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯ 


ਪ੍ਰਿਆ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੨ 
੨)- ਜਾਨੀ ਨ ਜਾਈ, ਤਾ ਕੀ ਗਾਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੫ 
੩) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਕੀਰਤਨ ਕਉ, ਭਈ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤਿ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੮੧ 
8) ਤੂ ਪਰੈ ਪਰੈ, ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੁਆਮੀ. ਮਿਤਿ ਜਾਨਹੁ ਆਪਨ ਗਾਤੀ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
੫) ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਕਹਤੁ ਬਾਤ, ਬਿਨਸਿ ਜੇ ਹੈ ਤੇਰੋ ਗਾਤ, 

ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੁ, ਤੈਸੇ ਜਾਤੁ ਆਜੁ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੨ 
੬) ... ਬਿਨਸਤ ਨਹ ਲਗੈ ਬਾਰ,ਓਰੇ ਸਮ ਗਾਤੁ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੨ 


3) ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਕਉ, ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੯ 
੮) ਕਰਣ ਕਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਏਕਸ ਤੇ ਮੇਰੀ ਗਾਤੇ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ 


ਭਾਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋ ਤਿੰਨ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ 


ਸਾਹਮਣੇ ਆਏ ਹਨ ਪਰ ਨਿਰ੍ੜ਼ੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਗਾਤੀ” ਪਦ “ਹਰਿ” ਦਾ ਵਿਸੇਸਣ ਹੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਇਕੋ ਅਰਥ (ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੀ ਖੋਜ 
ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। 


(ਅ) “ਪਰਮਾਰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ, ਵਿਚ 'ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ”, “ਦੇਵਾ” ਆਦਿ 


ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਜੁਰੂਰੀ ਨਹੀਂ 
ਕਿ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾਵ ਸਬਦ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ ਜਰੂਰੀ 
ਹੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਅਨਪੁਰਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨ ਦੇ ਅੰਸੁ 
ਵੀ ਮੋਜੂਦ ਹਨ ਅਤੇ ਉਥੇ ਅਜਿਹਾ ਰੂਪ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 


੧) _ ਆਠ ਪਹਰ ਜਿਹਵੇ ਆਰਾਧਿ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਠਾਕੁਰ ਆਗਾਧਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੦ 
੨) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਪਰੰਪਰ ਸਤਿਗੁਰ, 

ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ 
ਆਦਰ-ਵਾਚੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਔਕੜ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਧੁਰਾ ਤੇ ਸਿਰਾ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਇਕ ਹੀ ਹੈ, 


“ਗੁਰਮੁਖਿ (ਗੁਰੂ) । ਭਾਵ ਇਸ ਮਾਰਗ ਸੰਬੰਧੀ ਸਿਮਰਨ, ਕੀਰਤਨ, ਭਗਤੀ, ਜਪੁ, ਤਪੁ 


ਆਦਿ ਜੋ ਵੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਅਜਿਹੀ 
ਘਾਲਣਾ ਉਂਜ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਉੱਚੀ ਟੀਸੀ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਅੱਖਰਾਂ ਰਾਹੀਂ 


ਬਿਆਨ ਕਰੇ ਜਾਂ ਬਕਤਾ ਬਣ ਕੇ ਵੰਨ ਸੁਵੁੰਨੇ ਨਕਸੇ ਵਿਖਾਈ ਜਾਵੇ ਪਰ “ਨਿਬੇੜਾ” ਗੁਰ ਸੁਬਦ 
€ ਵਜ) € €00 ੯ 680 € ਓਜਨ € €ਜ% € 6## € 680 ੪ ਵਜ) ੪ 680 ੯ 6%9 ੪ 680 € 0009 € 


% ਵਜਨ ੪ ਜਸ਼ਨ ਪਰ % ਅਨ % ਅਨਸਰ ੭ 6ਜਨਨ $ ਪਜਨਨ $ ਪਲ $ ਪਤਰਨ ੭ ਅਜਤਨ ੭ ਅਜਤਤ $. ਜਨ $ ਅਜਨਨ ੭ ਪਲ 


ਨ ਤਤ ਗਤ ਗਦਾ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਏ੮ ੭੮੯ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੇਕ ਦੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਘਾਲ ਕਰਨੀ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ “ਸੋਈ ਭਗਤੁ 
ਇਕਾਤੀ ਜੀਉ” ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਰਸ-ਭਿੰਨੀ ਯਾਦ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਰੋਂ ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹੋ ਹੀ “ਇਕਾਂਤੀ” ਹੈ। ਕਿਸੇ ਮਕਾਨ 
ਵਿਚ ਜਾਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕੱਲੇ ਫਿਰਨ ਜਾਂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਨਾਉਂ ਇਕਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਜਦ ਤੱਕ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ੧ਓੱ` ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ । ਵਾਸਨਾ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਇਕ ਤੇ ਨ ਟਿਕਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਰਾਜਾ ਭਰਥਰੀ ਰਾਜ ਭਾਗ ਛੱਡ ਕੇ ਵੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ 
ਜੰਗਲ ਵੱਲ ਚਲਾ ਗਿਆ ਪਰ ਲਾਲ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਪਾਨ ਦੀ ਪੀਕ, ਜੋ ਕਿ ਚੰਨ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ ਵਿਚ ' 
ਲਾਲ ਵਾਂਗ ਚਮਕ ਰਹੀ ਸੀ, ਨਾਲ ਹੱਥ ਲਿਬੇੜ ਲਏ, ਮਗਰੋਂ ਅਤਿਅੰਤ ਪਛੁਤਾਇਆ । ਇਸ 
ਲਈ 'ਸੋ ਇਕਾਤੀ ਜਿਸ ਰਿਦਾ ਥਾਇ” (ਪੰਨਾ ੧੧੮੦) ਹੀ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਕ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨਾ ਹੈ । 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਹਿਆ ਕਰਣਾ , ਦਿਤਾ ਲੈਣਾ ॥ ਗਰੀਬਾ 
ਅਨਾਥਾ ਤੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੂੰਹੈ, ਤੂੰ-ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਤੇਰੀ । 
ਕੁਦਰਤਿ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਭਾਣੈ ਉਝੜ ਰਾਹਾ ॥ ਭਾਣੈ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁਰਮਖਿ ਗਾਵਾਹਾ ॥ ਭਾਣੈ ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਬਹੁ ਜੂਨੀ, ਸਭ ਕਿਛੁ & 
ਤਿਸੈ ਰਜਾਈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਨਾ ਕੋ ਸਿਆਣਾ ॥ ਵਰਤੈ ਊ 
ਸਭ” ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਬੇਅੰਤ, ਅਥਾਹਾ, ਤੇਰੀ 
ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ ੩ । ਖਾਕ ਸੰਤਨ ਕੀ ਦੇਹੁ ਪਿਅਰੇ ।। 
ਆਇ ਪਇਆ, ਹਰਿ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੈ । ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ, ਮਨੁ ਆਘਾਵੇ, 
ਨਾਨਕ, ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਈ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੭ ॥ ੧੪ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਰੀਬਾਂ, ਅਨਾਂਥਾਂ, ਤੂੰ ਹੈਂ, ਜਾਈਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪਾਇਆ । 

ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨੋਟ-(੧) “੧੯੮੪ ਵਾਲੀ ਸੁਹੀਦੀ ਬੀੜ ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਸਭੁ ਕਿਛੂ” ਹੈ । 

(੨) 'ਰਜ਼ਾ ਅਤੇ “ਖਾਕ” ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸਬਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ “ਜ” ਅਤੇ “ਖ” 
ਪੈਰੀਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ । 

(੩) ਜੇ “ਗਰੀਬਾਂ, ਅਨਾਥਾਂ” ਸਬਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਜਦ ਕਿ ਇਥੇ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
 €0) € 6) % ਵਜਨ € ਅਜ € ਪਤ ੪ ਅਲ> ੪ €ਤ% ੪ ਰਤ ੪ ਅਤ> € 5੨੦ € 8੭ ੫ 826 


ਵਲਤਾ ਦਾ ਪਤਤਤ ਪਲ % ਪਤਨ € ਪਜਤਤ ੭ ਰਤਨ ਪਤਨ < ਜਲਣ ੪ ਪਲਤਨ ੭ ਪਤਤਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੦ <ਤਤ> ੪ <#੩੭ ੯ <ਤ੩੦ 
€ ਪਜਜਲ % ਜਲਣ % ਪਜਜਨ ੭ ਅਨਤ $ <ਗਰਨ % ਰਜਤ 


ਜਲ) # ਜਰ # ਪਤਰ % ਉਤਰਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨਨ € 


€ ਵਰ € ਵਜਨ 6 ਪਰ € ਪਰਤ € ਪਰਤ € ਵਰਤੇ € ਪਤ 6 ਪਰਤ € ਪਰਤ 6 ਵਜ 6 ਵਜ ੪ ਵਲ 6 
| ਇਸ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮ 
੪ ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ “ਗਰੀਬਾ” ਅਤੇ “ਅਨਾਥਾ” ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਅਢੁਕਵੀਂ ਜਿਹੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਵਾਚਕ 
ਸਥਿਤੀ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਅਤਿਅੰਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠਕ ਵੀਰ ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 
੪ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਜਾਂ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
& ਪਕਾਉਣ ਕਿਉਂਕਿ “ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾਂ ਗੁਲਤ 
ਸੇਧ ਲੈਣੋਂ ਬਰਣ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਦਰਿਤ-ਰਚਨਾ । ਬਲਿ ਜਾਈ ਜੀਉ-ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ । 
ਹਜ ਖਿਜ। ਉਜਲੇ, ਅਮਨ ਜਣੇ ਤੋਂ) ਕਾਰਾਮੀਕ ਰਾਹ ਉੱਤੇ) ਚਜਾਈ-ਚਜਾ 
$ ਵਿਚ । ਖਾਕ-ਚਰਨ ਧੂੜ । ਆਘਾਵੈ-ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁਭਾਈ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । 
॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅੱਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਆਖਿਆ (ਹੋਇਆ ਕੰਮ) ਕਰਣਾ 
$ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਵਲੋਂ) ਦਿੱਤਾ (ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ) ਲੈਣਾ (ਹੈ) । (ਅੱਸਾਂ) ਗਰੀਬਾਂ (ਨਾਚੀਜ਼ਾਂ) 
ਉਉ ਅਨਾਥਾਂ (ਡਿੱਗੇ ਹੋਇਆ) ਨੰ ਤਰਾ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਅਰ (ਪਰਭੂ!) (ਸਾਡੇ ਲਈ ਤਾਂ) ਸਭ 
€ ਕੁਝ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈਂ, (ਅਸੀਂ) ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜੀ ।੧। 
(ਹੁਣ ਅੰਤਰਗਤਿ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨਾਲ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) 
# ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ) ਅਪੁੱਠੇ ਰਸਤੇ (ਅਤੇ ਕੋਈ) ਭਾਣੇ ਵਿਚੇ ਹੀ (ਸਿਧੇ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪਿਆ ੪ 
ਊ[ ਉਇਆ ਹੈ) । ਤਾਣੇ ਵਿੱਚ (ਕੋਈ) ਗੁਰੂੰ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) | 
€ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ.(ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਕੂੜ ਨੂੰ ਸੱਚ ਸਮਝਣ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ) 
8 ਬਹੁਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੋਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਪਰ ਇਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ 
੬ ਉਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਜੀ ।੨। 


ਅਗਰ ੭ ਪਲ < ਅਨਲਨ <% ਪਜਤਨ < ਜਸ) $ ਪਜਜਨ $ ਪਤਨ 


(ਹੁਣ ਫਿਰ ਸਨਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਨਾ ਕੋਈ 

1 ਜੀਵ) ਮੂਰਖ ਹੈ, ਨਾਂ (ਹੀ) ਕੋਈ ਸਿਆਣਾ ਹੈ । ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ 

'ਹੁਕਮ) ਹੈ । ਹੇ ਅਪੁੰਹਚ, ਅਗੋਚਰ, ਬੇਅੰਤ (ਅਤੇ) ਅਥਾਹ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ 
੭੬ 

ਚ: ਹੈ ਮੇਰੇ) ਪਿਆਰੇ (ਪਭੂ। ਜੀ ਮੈ) ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਆ ਢੱਠਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਇਹੋ ਦਾਨ 


॥ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਬਖਸ਼ਿਸ ਕਰੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਿਰਦੇ 
€ ਦੇ ਵਲਵਲੇ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ) ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਿਆਂ 
॥ (ਹੀ) ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ 
€ (ਤੇਰਾ) ਮਿਲਾਪ ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪ ।੭ ।੧੪। 


॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦਿ ਭਾਣੈ ਉਝੜ, ਭਾਣੈ ਰਾਹਾ ॥ 
€ 


ਭਾਣੈ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਾਹਾ ।। 
<॥% € €੩॥ ੪ 6੩0 ੪ €੩> € 80 € 0੩2 ੪ 082 % 000 6 532 € 00 ੪ €ਤ> € 08 


%> ਵਰਗ % ਅਜਰਰ % “ਜੁਜਰਨ ੭ ਅਨਤ $ ਅਜਨਨ % ਪਰਤਰਨ ੭ ਪਜਤ਼ਰ $ 


€ € % ਵਨ % ਰਜ € ਵਜਨ % ਵਰ € ਵਰਨ ੪ ਵਰ 6 €ਤ 6 ਵਰਤ 6 ਰਤਨ 6 ਪਰਤ $ ਗੇ 6 
ਭਾਣੈ, ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਬਹੁ ਜੂਨੀ, 
ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸੈ ਰਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਗਾਵਾਹਾ” ਦਾ ਅਰਥ "ਗਾਉਂਦੇ” ਹਨ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ 
ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ ਸੁਬਦ “ਭਾਵੈ” ਇਕ ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰਦਾ ਹੈ- 
(੨) ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮਨੁ ਅਘਾਵੈ, ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਉਂ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ:- 
6) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਜਬ ਸੰਤੋ ਕੇ ਦਰਸਨ ਦੇਖਨ ਸੇ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ ਤਬ ਤੇਰਾ 
ਮਿਲਾਪ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ । [ਫਸ. 
ਅ) _ ਹੇ ਨਾਨਕ, (ਆਖ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਲੋਂ) ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
[ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਦਰਸਨ ਪੇਖਤ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ, 
ਉਸ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਭਾਵ ਦੇ ਵਧੇਰੇ ਨੇੜੇ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਦੀ 
ਦਿਲੀ-ਮੰਗ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ “ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ” ਮੰਗਣਾ ਵਧੇਰੇ ਫਬਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਵੀ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। ਕੀ ਅਸਲੀ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ? (ਅੰ) ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਖਿਚਵੇਂ ਜਹੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਈ” ਵਿਚ 
ਸੁਭਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਪਦ ਅਰਥ “ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤੇ 
ਹੀ” ਕਰਨਾ ਆਮ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਆਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਵੀ ਹਨ । 
'ਸੁਭਾਈ” ਦੇ ਹੋਰ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਪਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ 


ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਬੱਝ ਜਾਵੇ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀਕੋਨ 
ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨਾਦਾਨ ਅਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦਾ ਫਰਕ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਕੁਮਰਾਗ ਅਤੇ ਸੁਮਾਰਗ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਗਿਲੇ ਗੁਸ਼ਾਰੇ ਚੰਚਲਤਾਈ ਜਾਂਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਮਤਿ ਸੁਮਤਿ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਜੰਤ ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਜੰਤੈਨੀ॥[ਪੰਨਾ ੮੦੦ 
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ਤਥਾ- __ ਪਾਪ ਪੁੰਨ, ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਨਾਹਿ ॥ ਰ: (ਪੰਨਾ ੮੯੯ ਝ 
ਅਤੇ ਫਿਰ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ- 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਤੂ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਹਿ ਸੋ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੩ 
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€ €0) € €ਲ> ੪ ਕਲ) ੪ €00 ੪ €ਜ॥ ੪ ਜ॥ ੪ €ਜ> ੪ ਓਜ> ੪ ਕਤ) ੪ €ਜ# ੪ ਨਲ ੪ ਪਲਤ ੪ 
|| ੮੨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮-੯੬ || 
੯ ਪਰ ਇਕ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਨ-ਹਠ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬਲ € 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਲਈ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਲੋੜੀਂਦੀਆਂ ਗਊ 
ਹਨ । ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਪਰ ਉਹ ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪ ਮਨਵਾਉਂਦਾ # 
ਹੈ, ਬਾਕੀ ਲੋਕਾਈ ਚਤੁਰਾਈ ਕਾਰਨ ਕੁਰਲਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ 'ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਊ 
ਸਿਧਿ ਪਾਈ” ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਉ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਖੁ ਤਦੇ, ਜਾ ਵਿਸਰਿ ਜਾਵੈ ॥ ਭੁਖ ਵਿਆਪੈ, 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਧਾਵੈ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਦੀਨ ੪ 
ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਵਡ ਸਮਰਥਾ ॥ ਜੀਇ ਫ 
ਸਮਾਲੀ, ਤਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਥਾ ॥ ਚਿੰਤਾ ਰੋਗ, ਗਈ ਹਉ ਪੀੜਾ. ਆਪਿ $ 
ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਬਾਰਿਕ ਵਾਂਗੀ, ਹਉ ਸਭ ਕਿਛੁ ਮੰਗਾ ॥ 
ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਂਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗਾ ॥ ਪੈਰੀ ਪੈ ਪੈ ਬਹੁਤ ਮਨਾਈ, ਦੀਨ 
ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ । ੩ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰੇ ॥ 


ਜਿਨਿ, ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਸਗਲੇ ਮੇਰੇ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਕੀਏ, 
ਨਾਨਕ, ਰੰਗਿ ਰਸਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੮॥੧੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ, ਸਮਾਲੀਂ, ਤਾਂ, ਵਾਂਗੀ, ਹਉਂ ਮੰਗਾਂ, ਦੇਂਦੇ, ਨਾਂਹੀਂ, ਪੈਰੀਂ, 
ਮਨਾਈਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਰੰਗਾ । 

ਨੋਟ : “ਮੰਗਾਂ” ਪਦ ਦਾ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਵੇਖ ਕੇ “ਰੰਗਾ” ਪਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਰੰਗਾਂ” ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ । ਵੇਖੋ ਅਗੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਂ-ਜਦੋਂ। ਵਿਆਪੈ-ਲਗਦੀ ਹੈ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । 
ਧਾਵੈ-ਦੋੜਦਾ ਹੈ। ਜੀਇ-ਜੀਉ, ਹਿਰਦੇ. ਵਿਚ (ਨੋਟ-'ਜੀਉ” ਪਦ ਅਧਿਕਰਣ ਕਾਰਕ ਵਿਚ 
ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ) । ਸਮਾਲੀ-ਮੈਂ ਸੰਭਾਲਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹਾਂ । ਹਉ ਪੀੜਾ-ਹਉਮੈ ਦੀ 
ਪੀੜਾ । ਰੰਗਾ-ਰੈਗੀਲਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਪੈਰੀ ਪੈ ਪੈ-ਪੇਰਾਂ ਉਤੇ ਡਿੱਗ ਕੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਤਰਲੇ ਕਰ ਕਰ 
ਕੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਸਾਲਾ-ਰਸ ਵਾਲਾ, ਰਸੀਆ। 

ਅਰਥ : (ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਦੁਖ ਉਦੋਂ ਹੀ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਦੋਂ (ਇਸ ਨੂੰ 
॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁਲ .ਜਾਣ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ 
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€ €੩0 % ਵ੩> ੪ ਵਜ> € €ਜਤ € ਵਤਤ € ਵਜ ੪ ਤਤ ੪ ਓਤਤ ੪ €ਤ> ੪ ਵਤਨ ੪ €ਤਤ 6 ਵਲ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯ ੮੩ 
ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ) ਕਈ ਢੰਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਭੁਖ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਧਰ ਉਧਰ) # 
ਦੌੜਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ (ਜੀਵ)ਨੂੰ ਦੀਨ ਦਇਆਲ (ਪਰਭੂ ਬਖਸਿ੍‌ਸ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਊ 
ਦਾਤ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਸੁੱਖੀ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) &, 
ਜੀ।੧। 

(ਚ ਨਵੇ ਦਰਜਾ ਜਉ ਬਰ ਜ.ਗਮਉਦੇ ਜਦ ਨੰ) 
ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਡਾ ਸੁਕਤੀਮਾਨ (ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਯੋਗ) ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਵੀ 
ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਮੇਰਾ) ਸਾਰਾ ਦੂਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਦ ਮੇਰ) ਚ 
ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਰੋਗ (ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜ (ਦੂਰ ਹੋ) ਗਈ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਭੂ) ਆਪ (ਮੇਰੀ) $ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਛੋਟੇ) ਬੱਚੇ ਵਾਂਗੂੰ ਮੈਂ (ਉਸ ਪਿਤਾ ਤੋਂ) ਸਭ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ) ਝ 
ਰੰਗੀਲੇ ਪ੍ਰਭ ਨੰ (ਦਾਤਾਂ ਦੇਂਦਿਆਂ (ਕਦੇ) ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । (ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਗਊ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ # 
ਹਿਤ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਢਹਿ ਕੇ (ਭਾਵ ਤਰਲੇ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ਊ 
।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਪੂਰੇ (ਸਮਰਥ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਕਿ) ਮੇਰੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਾਮ (ਦੀ ਦਾਤ) ਦੇ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ) ਰਸ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਰਸੀਆ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ) 


ਜੀ।੪।੮।੧੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗਾ _.. ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਦੇਦੇ” ਜੁੜਤ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ 
“ਦੇ ਦੇ” ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ “ਰੰਗਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਮੌਜਾਂ, 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਸ ਪਦ ਤੋਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ (ਰੰਗਾਂ ਰੰਗਾਂ) ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਵੇਖੋ- 
੧) _ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਰੰਗਾ) ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਤੇਰੇ ਘਰ ਮੈ ਦੇਤੇ ਹੂਏ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ਫਸ 
੨) _ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇਂਦਿਆਂ (ਕੋਈ) ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ । [ਸੰਪੇ 
੩) _ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਦਿਤੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਲੋਂ ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । [ਦਰਪਣ 
4) ਰੰਗਾ- ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । __ [ਸੰ . ਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਦੇਂਦੇ” ਅਤੇ 'ਦੇ ਦੇ" ਦੋ ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਨਾਲ ਗਊ 
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€ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਵਜਨ $ ਓਜ> 6 ਓਜਨ ੪ ਨਜ੭ 6 ਅਜ) ੪ ਓਜ ੪ ਜਲ ੪ 


| ੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯ [| 
€ ਕਰਨੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਦ-ਵੰਡ ਅਨੁਸਾਰ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਵੀ ਫਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। “ਦੇਦੇ” ਜੁੜਤ $ 


ਊਉ ਤੁਪ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਦੇਂਦੇ' ਅਤੇ ਪਦ-ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਦੇ ਦੇ" ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰਨ 
#_ ਹੋਵੇਗਾ । ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੇਧ ਨਹੀ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਊਉ ਤੰਤੀ ਹੋਈ ਪਦ-ਵੰਡ ਵੀ ਵਖੋ ਵਖਰੀ ਹੈ । ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ “ਦੇਦੇ' ਪਦ ਇਕੱਨਾ 


੪ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਪਰ ਕਾਵਿ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਜਿਥੇ “ਦੇ ਦੇ” 


€ 


ਵਜਨ € ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਵਜਨ # ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤ> ੪ ਪਤਰ> ੪ 


ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਪੰਕਤੀ ਜਾਂ ਨਾਲ ਦੀ ਜੁੜਵੀਂ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲੈ ਲੈ” ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਵੇ, 
ਉਥੇ “ਦੇ ਦੇ” ਨੂੰ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰ ਕੇ 'ਦੇ ਦੇ ” ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਸੁਹਜ ਅਤੇ ਸੁਆਦ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ “ਦੇਦੇ” ਪਦ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਉਸ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 
ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ । ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੇਖੋ- 


(ਉ) "ਦੇਂਦੇ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ- 
੧) ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਕਰਤੇ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਰਤਨਾਗਰੁ ਰੇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੦੯ 
੨) ਦੇਂਦੇਂ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ, ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੨੫੭ 


੩) ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀਂ ਭੰਡਾਰ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨ-ਹਾਰ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੪ 
੪) ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਜਾਚਹਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਇਕ, ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਭੰਡਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੪ 
(ਅ) "ਦੇ ਦੇ ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ,, 

੧) _ ਦੇ ਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ, ਲੈ ਲੈ ਥਕਿ ਪਾਈ ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੧੨ 
੨) _ਦੇ ਦੇ ਲੈਣਾ, ਲੈ ਲੈ ਦੇਣਾ, ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੩ 
੩) _ ਦੇ ਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਸਾਚੇ॥ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰਿ ਪਉਂਦੇ ਕਾਚੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੨ 
ਨੋਟ਼- ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ 'ਦੇ ਦੇ” ਨੂੰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਦੇਦੇ” ਇਕੱਠਾ ਪੜਦੇ ਹਨ। 


ਭਾਵੇਂ ਅਰਥ ਵਿਚ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਪਰ ਕਾਵਿ-ਬਣਤਰ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਵੀ ਸਾਡਾ ਫਰਜ ਹੈ । 


(੬) “ਦੇ ਦੇ” ਦਾ ਨਿਖੜਵਾਂ ਰੂਪ- 


੧) ਦੇ ਦੇ ਨੀਵ ਦਿਵਾਲ ਉਸਾਰੀ, ਭਸ ਮੰਦਰ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੫੫ 
੨) ਦੇ ਦੇ ਲੈਣਾ, ਲੈ ਲੋ ਦੇਣਾ, ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੩ 
੩) ਦੇ ਦੇ ਮੰਗਹਿ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ, ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੬ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਪ੍ਰਭ ਰੰਗਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਦਿਤੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰ 


੨ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । “ਰੰਗਾ” ਪਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ ਭਾਵ ਰੰਗਾਂ 
ਵਾਲਾ, ਰੰਗੀਲਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ “ਹਰਿ ਰੰਗਾ__” (ਪੰਨਾ ੧੦੬੨) ਤੋਂ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ-ਉਸ ਰੰਗੀਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੇਂਦਿਆਂ ਕਦੀ ਤੋਟਿ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 


ਜਿਥੋਂ ਤਕ “ਰੰਗਾ” ਪਦਾ ਦਾ ਕੰਨਾ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ 


ਸਿਵਾਇ 'ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਜੀਅ ਜਾਤਿ ਰੰਗਾਂ ਕੇ ਨਾਵ” ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ । 
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੧੭) ਰੰਗਾ ਰੰਗ ਰੰਗਨ ਕੇ ਰੰਗਾ॥ ਕੀਟ ਹਸਤ ਪੂਰਨ ਸਭ ਸੰਗਾ॥ [ਪੰ ੧੩੦੪ 

ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਰੰਗਾ” ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਓਦੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਅੱਗੇ ਆਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਜਪੁਜੀ ਦੀ 
੧੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਜੀਅ ਜਾਤਿ ਰੰਗਾ ਕੇ ਨਾਵ” ਵਿਚ “ਕੇ” ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਦਰਜ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ ਦੁੱਖ, ਭੁੱਖ, ਤੇ ਸੁੱਖ ਦਾ ਅਨਭਵੀ ਵਰਣਨ ਹੈ । 

॥ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਜਕਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਥੁੜ ਜਾਂ ਅਣਹੋਂਦ ਦੁੱਖ ਤੇ ਭੁੱਖ 

ਆਦਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੋਂਦ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਅਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 

ਵਿਸਰ ਜਾਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਦੈਵੀ-ਯਾਦ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਦਿਖਾਈ 

€ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- 
੧) _ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰੈ, ਹਉ ਮਰਉ ਦੁਖਾਲੀ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੬ 
€ €80 € €॥ € €ਜ> € 689 € 082 ੪ 639 ੪ 002 6 022 ੪ 62 6) ੪ 6੭ ੪ 39 


------------ ਗੁਰੂ ਗੁੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬ ਗੱਪ 
ਬਾਕੀ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਵੇਂ- 
ਉ[ ੨) ਤਿੰਨ ਤਿੰਨ ਵੇਖੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੦ 
6 ੨) _ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਰਹੈ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੧ 
] ੩) _ ਬਿਆਪਤ ਭੂਮਿ ਰੰਕ ਅਰੁ ਰੰਗਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੮੨ 
੯ ੪) _ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰੇ ਰੰਗਾ.. ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੭ 
॥ ੫) _ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਕੀਏ ਬਹੁ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੬ 
੪ ੬) _ ਕੁਦਰਤਿ ਵਰਤੈ ਰੂਪ ਅਰੁ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੬ 
[ ੭) _ ਹਮ ਓਇ ਮਿਲਿ ਹੋਏ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੧ 
ਉਓ ੮) _ ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਤੀ, 
ਮਿਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਰੰਗਾ ਰਾਮਰਾਜੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੯ 
੫ ੯) _ਕਨਿਕ ਭੂਖਨ ਕੀਏ ਬਹੁ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੬ 
॥ ੧੦) ਧੀਰਉ ਦੇਖਿ ਤੁਮਾਰੇ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੫ 
੯ ੧੧) `ਤੁਮਰੋ ਧਿਆਨੁ ਤੁਮਾਰੋ ਰੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੮ 

੧੨) ਚੜੇ ਸਵਾਇਆ ਨਿਤ ਨਿਤ ਰੰਗਾ... ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੪ 

੧੩) ਰਿਖੀਕੇਸ ਗੋਵਰਧਨਧਾਰੀ, ਮੁਰਲੀ ਮਨੋਹਰ ਹਰਿ ਰੰਗਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੨ 
੫ ੧੪) ਹਰਿ ਰੰਗ ਰੰਗਾ ਸਹਜਿ ਮਾਣੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੦ 
॥ ੧੫) `_ਭਗਤਹ ਦਰਸੁ ਦੇਖਿ, ਨੈਨ ਰੰਗਾ... ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੬ 
] ੧੬) ਦੇਖੇ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਬਹੁ ਰੰਗਾ. ਅਨ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਭਾਤੇ॥ __(ਿੰਨਾ ੧੨੦੯ 
੨ 
ਰ: 
ਰ: 
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॥ ੮੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯ 
੨) _ ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਓ, 
ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਓ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ 
੩) _ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ ॥ 
ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਤਾਂ ਸਭਿ ਦੁਖ ਭੰਜ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੧ 


ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜੋ ਜੋ ਦੁਖ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਅਤੇ ਸਚਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਉਹ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਪਾਸੋਂ ਬਾਰਿਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ 
ਸਭ ਕੁਝ ਮੰਗ ਲਵੇ ਫਿਰ ਰੰਗੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਤੁਠ ਕੇ ਦੇਣ ਵਿਚ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਭਾਵ 
ਬਾਲਕ ਬੁਧੀ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਵੇਖੋ “ਧੰਨੇ 
ਨ ਸੇਵਿਆ ਬਾਲ ਬੁਧਿ।” ਅਤੇ 'ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥ ਧ੍ਰ ਬਾਰਿਕ” ਦੀਆਂ ਜੀਵਨ ਝਲਕਾਂ ਤੋਂ 
੯ 


% ਵਜਨ # ਜਤਨ # ਪਤਨ ੪ 


ਸਾਨੂੰ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਇਕ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਮੱਰਥਾ ਬਾਰੇ- “ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਵਡ 
ਸਮਰਥਾ ਮਥੁਰਾ ਭੱਟ ਨੇ ਵੀ ਇਹ ਗਲ ਆਖੀ ਹੈ- 

ਗੁਰੂ ਸਮਰਥੁ ਗਹਿ ਕਰੀਆ, ਧ੍ਰਵ ਬੁਧਿ ਸੁਮਤਿ ਸਮ੍ਹਾਰਨ ਕਉ ॥ 

ਫੁਨਿ ਧ੍ਰੰਮ ਧੁਜਾ ਫਹਰੰਤਿ ਸਦਾ, ਅਘ ਪੁੰਜ ਤਰੰਗ ਨਿਵਾਰਨ ਕਉ ॥ 

ਮਥੁਰਾ ਜਨ ਜਾਨਿ ਕਹੀ ਜੀਅ ਸਾਚੁ, 

ਸੁ ਅਉਰ ਕਛੂ ਨ ਬਿਚਾਰਨ ਕਉ ॥ 

ਹਰਿਨਾਮੁ ਬੋਹਿਥੁ ਬਡੋ ਕਲਿ ਮੈਂ, 

ਭਵ ਸਾਗਰ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਨ ਕਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ, ਦਇਆਲ ਰੰਗੀਲੇ ॥ ਗਹਿਰ 

ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤ, ਗੋਵਿੰਦੇ ॥ ਊਚ ਅਥਾਹ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਸਿਮਰਿ 
ਸਿਮਰਿ, ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਨਿਧਾਨ ਅਮੋਲੇ ॥ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ, ਅਥਾਹ ਅਤੋਲੇ ॥ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੰਭੋ, ਮਨਿ 
॥ 7”. ਟੰਦਾ ਥੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਸਦਾ ਸੰਗੀ, ਹਰਿ ਰੰਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
੪ ਉੱਚ ਨੀਚ, ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣ, ਮਨੁ _ਤ੍ਰਿਪਤਾਇਣੁ. 
ਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ, ਪਿਆਰੇ ਤੁਧ 
$ ਧਿਆਈ ॥ ਏਹ ਸੁਮਤਿ, ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਤੂੰ ਹੈ ਠਾਕੁਰ, & 


| ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਪਾਰਿ ਪਰੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥੧੬॥ 
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॥ ਹਾਇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯ ੮੭ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਪੀਵਾਂ, ਧਿਆਈਂ, ਪਾਈ, ਹੈਂ, ਪਰੀਵਾਂ । 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਰੇ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸੁਮਤਿ” ਪਦ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ, “ਸੁ ਮਤਿ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਲ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ । ਨਿਧਾਨ ਅਮੋਲੇ-ਹੇ ਅਮੋਲਕ (ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਖੁਜ਼ਾਨੇ!। 
ਸੰਭੋ-ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਆਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ।। ਹਰਿ ਰੰਗਾ--ਰੰਗਾਂ-ਕੋਤਕਾਂ ਵਾਲਾ ਹਰੀ । 
ਰਸਾਇਣ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ । ਮਨ ਤਿਰਿਪਤਾਇਣ-ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਤ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਪਾਰਿ ਪਰੀਵਾਂ 
ਜੀਉ-ਪਾਰ ਪਵਾਂ ਜੀ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੋਮੇ! ਡੂੰਘੇ ਤੇ 
ਸੰਜੀਦਾ! ਹੇ ਬੇਅੰਤ! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ!, ਉਚੇ, ਅਥਾਹ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ ਕਿ) ਮੈਂ (ਤੈਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾਂ ਰਹਾਂ ਜੀ ।੧। 

ਹੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਅਮੋਲਕ (ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਖੁਜ਼ਾਨੇ! ਹੇ ਭੈ ਰਹਿਤ!, ਵੈਰ 
ਰਹਿਤ, ਅਥਾਹ, ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ! ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣ 
ਵਾਲੇ। ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪਰਕਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੇ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਮਨ (ਵਿਚ) 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਂਤ-ਰੱਸ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਵਾਂ ਜੀ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰ ਥਾਂ ਉਤੇ ਹਰੇਕ) ਦਾ (ਸਦੀਵੀ) ਸਾਥੀ, ਕੋਤਕਾਂ ਵਾਲਾ ਹਰੀ (ਜੋ) ਉਚੇ 
ਨੀਵੇਂ (ਭਾਵ ਅਮੀਰ ਗਰੀਬ ਸਭ ਖੁਲਕਤ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜੋ) 
ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਤ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ 
ਰਾਹੀਂ (ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਪੀਂਦਾ ਰਹਾਂ ਜੀ ੩ । 

ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ - ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ! ਦੁੱਖ ਵਿਚ 
(ਅਤੇ) ਸੁੱਖ ਵਿਚ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਾਂ । ਹੇ ਠਾਕੁਰ ਜੀ! (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਟੇਕ ਤੂੰ (ਹੀ) ਹੈਂ 
(ਇਸ ਲਈ ਹੇ) ਹਰੀ ! (ਤੇਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ 


ਜੀ।੪।੯।੧੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


(ਉ) ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹਉ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਅੰਗ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 
ਨਿਰਮਲ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵਾਂ, ਥੀਵਾਂ, ਪਰੀਵਾਂ, ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ 

$' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮੰਗ ਨੂੰ ਪਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਲੂ ! 


ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਵਰਤੀ ਗਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਚ ਝਲਕ ਪੈਂਦੀ 
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ਉੱਚਾ ਦਾਦੇ _ ਤੇ ਤੇ ਤਾ ਡਾਡਾ 
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ਨ ੜਾ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯ [ 

ਨ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 

(੧) (ਸੈਂ) ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । (੨) ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ! (੩) 
ਪੀਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । (੪) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । 

ਇਸੇ ਪਰਕਾਰ ਭਾ.ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਾਕੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਠੀਕ ਅਨੁਭਵ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਤੀਜੇ ਅੰਗ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਦੇ । ਨਿਰੁਕਤ ਵਿਚ ਆਪ ਨੇ “ਕਰੇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ-“ਕਰੇ-ਅਸਲੀ ਵਿਚ 
ਕਰੇਂ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਸ਼ਾਇਦ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਘੱਟ ਸੀ ।” 

ਨਿਰਣੈ- ਇਹ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਪੁਰਖ 
(ਉਤਮ ਜਾਂ ਮਧਮ ਜਾਂ ਅਨਯ) ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਵੇ । ਕਾਵਿ ਦੇ ਰੂਪਾਂਤਰ ਅਤੇ ਵੇਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦੀ 
ਵਿਲਖਣਤਾ ਪਤਾ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਕਰੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰੰਤਰ 
ਚਲਦੇ ਕਾਲ ਵਿੱਚ. “ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ” ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਇਕ ਲਾਂਵ ਸਿਹਾਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਇਕ ਲਾਂਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਕਾਵਿ ਦੇ ਵੰਡ ਦਾ 
ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਹਿਤ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਥਾਂ ਅਰਥ” ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਥੇ “ਕਰੇ 
ਪਦ ਦੀ ਥਾਂ “ਕਰਹਿ” ਰੂਪ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ: ਵੇਖੋ ਉਦਾਹਰਣ- 

੧) ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ, ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਹੋਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੮ 

੨) ਤੂੰ ਕਰਤਾਰੁ, ਕਰਹਿ ਸੋ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੩ 

ਸੋ, ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਕਸਾਰਤਾ ਲਈ "ਕਰੇ” ਦੇ ਅਰਥ "ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ” ਹੀ ਠੀਕ ਫੱਬਦੇ 
ਹਨ। 
(ਅ) ਸਦਾ ਸੰਗੀ ਹਰਿ ਰੰਗ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 

ਭਾ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਹਰਿ ਰੰਗ” ਦੇ ਅਰਥ “ਹਰਿ ਰੰਗ (ਹਰ ਗੱਲ) 
ਵਿਚ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਹਰਿ” ਪਦ ਹਰੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ । ਜੇ “ਹਰਿ” ਦਾ ਰਾਰਾ ਸਿਹਾਰੀ 
ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ । 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ “ਹਰ” ਪਦ ਕਈ ਅਰਥ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

੧) ਹਰ ਹਰਾ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਣਾ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੮੪੭ 


“ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ 'ਮਨਿ' ਪਦ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 
ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਛਾਪੇ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀੜਾਂ 'ਵਿੱਚ 'ਮਨ” ਪਦ ਨਨੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ 
ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਅਰਥ “ਮਨ” ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ 
ਸ਼ੁੱਧ ਛਪਾਈ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਪਾਠਕ ਅਜਿਹੇ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਣ । 
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ਤਰਨਾ 
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ਟੇ ੩ ਗਹ ਰਿਸ ਹਿਥਜੀ.ਪੰਨਾ 6 <<-੩<<੯੯ 
੨) ਦਇਆਲ ਦੁਖਹਰ ਸਰਣਿ ਦਾਤਾ, ਸਗਲ ਦੋਖ ਨਿਵਾਰਣੋ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੯੨੬ 
੩) ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰ ਤਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 


ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੁਬਦ “ਹਰੇਕ” ਜਾਂ “ਹਰਾਭਰਾ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਮੇਸਾਂ 
ਇਸ ਦਾ ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵੇਖੋ ਉਦਾਹਰਣਾਂ- 
੧) ਤੁਰੇ ਪਲਾਣੇ ਪਾਉਣ ਵੇਗ, ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੨ 
੨) ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਾਹਿਬੀ, ਜੈਸੇ ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ 
(ਏ) ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਪਿਆਰੇ! ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ ਏਹ ਸੁਮਤਿ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਧਿਆਈ” ਅਰ “ਪਾਈ” ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਆਪਸ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
1) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਹ ਦੈ 


ਵਰਨ % ਪਜਰਨ % ਅਜਨਨ % ਜਤਨ $ ਪਤਨ 


ਸੁਭ ਮਤੀ ਮੈਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋ ਪਾਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। [ਸੰਸ. ਅਤੇ ਦਰਪਣ 
2) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ (ਮੈਨੰ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਵਾਂ ਇਹ ਨੇਕ ਬੁੱਧੀ (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ $ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ । [ਸੰ.ਪੇ. 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਦੀ ਮੰਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਸਗੋਂ ਦੁੱਖ # 
ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ॥ 
ਜਾਪਦੇ, ਸਰਲ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਅਸਚਰਜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਵਾਚੀ ਕਈ ਨਾਮ ਵਰਤ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ, ਅਥਾਹ, ਬੇਅੰਤ, ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, ਸੈਭੰ ਮੰਨ ਕੇ ਇਉਂ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ- 
-__ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ 
--_ਮਨ ਸਿਮਰਤ ਠੰਢਾ ਥੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ 
-- ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ 
---ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਪਾਰ ਪਰੀਵਾਂ ਜੀਉ ॥ 
ਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇਰਾ__” ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਠੰਢ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਠੰਢ ਕਿਸੇ ਮੋਸਮੀ ਗਰਮੀ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਭੜ ਭੜ ਕਰ ਰਹੀ ਅਗਨੀ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਦੇ 
ਭਾਂਬੜਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮੱਰਥ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਸ਼ਰਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਰਸ” 
ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਪੀਤਾ ਜਾਏ। ਸਚ ਜਾਣੋ, ਕਿਸੇ ਕੱਚੇ-ਪਿੱਲੇ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੜ੍ਰਿੱਕੇ 
ਚੜ ਕੇ ਆਤਮਕ ਠੰਢ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਵਧੇਰੇ ਭੜੱਕ ਉਠਦੀ ਹੈ । ! 
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% ਵਲਰਨ % ਰਜਤ ੭ ਪਲਤਨ ੭ ਅਜਤਨ % ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਜਰ $ 


€ ੫80 € €## ੪ €## ੪ <## ੪ <## ੪ €ਜ> ੪ €#0 ੪ <ਜ> ੪ ਜਨ # €ਜ# 6 6) ੪ €ਜ$ ੪ 
| ੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯ ਹੈ 
€ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਜੋ ਅਭਿਲਾਖਾ ਰੱਖੀ ਹੈ ਉਹ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਅਨੰਤ $ 
ਤਰੰਗੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਹੈ। ਮੂਲ ਮੁੱਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ 
€ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ ਉਤੇ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ ਦੀ ਪੱਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ € 
ਹੈ। 
€ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ॥ ੪ 
| ਸਫਲੁ ਦਰਸਨੁ ਨੇਤਰ ਪੇਖਤ ਤਰਿਆ ॥ ਧੰਨ ਮੂਰਤ ਚਸੇ ਪਲ ਘੜੀਆ, | 
੬੧044 40440 ॥ ਉਦਮੁ ਕਰਤ, ਮਨ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ ॥ $ 
ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਚਲਤੁ ਭ੍ਰਮੁ ਸਗਲਾ ਖੋਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਸਤਿਗੁਰੂ 


€ € 


ਊ ਲੁਣਾਇਆ, ਮਿਟਿ ਗਏ ਸਗਲੇ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ॥ 
€ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਕਥੀ, ਤੈ ਆਪਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ੪ 
॥ ਸਭੁ ਏਕੋ ਏਕੋ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੋਇਗਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਊ 
€ ਗੁਰ ਤੇ ਪੀਆ ॥। ਹਰਿ ਪੈਨਣੁ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਥੀਆ ॥ ਨਾਮਿ ਰੰਗ, ਨਾਮਿ 
॥ ਚੇਜ ਤਮਾਸੇ, ਨਾਉ ਨਾਨਕ, ਕੀਨੇ ਭੋਗਾ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੧੦॥੧੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਘੜੀਆਂ, ਨਾਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤੈ, 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂਰਤ-ਮੁਹੂਰਤ, ਸਮਾਂ । ਚੱਸਾ-ਇਕ ਪਲ ਦਾ ਤੀਹਵਾਂ ਹਿੱਸਾ । ਪਲ-14 
ਸਕਿੰਟਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ । ਘੜੀ-24 ਮਿੰਟਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ । ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਸੁਭਾਗੀ। ਓਇ-ਉਹ ਦਾ 
ਬਹੁਵਚਨ । ਸੰਜੋਗਾ-ਮਿਲਾਪ । ਥੀਆ-ਹੋਇਆ, ਬਣਿਆ । ਭੋਗਾ-ਭੋਗਣਾ, ਛਕਣਾ । 
ਅਰਥ : (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਵੇਲਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ (ਸਮੇਂ) ਮੈਨੂੰ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ (ਭਾਵ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋਏ, ਉਹ ਐਸਾ) ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਦਿਆਂ 
(ਹੀ ਬਿਖੜੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ । (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਹ) ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਮੁਰੂਰਤ, 
ਚੱਸੇ, ਪਲ, ਘੜੀਆਂ, (ਆਦਿ ਸਭ) ਕੁਝ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜੀ ।੧। 
੧ (ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਉਦਮ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
ਉ ਚਿਆ। (ਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਦਰਸਾਏ) ਹਰੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ 
€ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਐਸਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਸੁਣਾਇਆ (ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ (ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਮਾਨਸਿਕ) ਰੋਗ ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਏ ਜੀ ।੨। 
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ਰਸ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਤੇਰੀ (ਹੀ) & 
ਬਾਣੀ (ਗਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ) । (ਇਹ ਬਾਣੀ ਤੂੰ ਆਪ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ (ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ 
ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਦੀ) ਵਿਆਖਿਆ (ਕਰ ਕੇ ਦਿਖਾਈ) ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭ 
ਇੱਕੋ-ਇੱਕ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ 
(ਅਗੋਂ) ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ-ਰਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਪੀਤਾ (ਉਸ ਦਾ ਐਨਾ ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਕਿ ਸਾਡਾ) ਪਹਿਨਣ (ਅਤੇ) ਭੋਜਨ (ਨਿਰੋਲ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਫਿਰ ਪਹਿਨਣ ਅਤੇ ਛਕਣ ਦੀ ਸਭ ਭੁੱਖ ਚਲੀ ਗਈ) । (ਹੁਣ 
ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਹੀ ਸਭ) ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ (ਆਦਿ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
(ਭਾਂਤਿ-ਭਾਂਤਿ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਂਗ) ਛਕਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੪ ।੧੦ ।੧੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਕਥੀ, ਤੈ ਆਪਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 

“ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਜੋ ਭੀ ਬਾਣੀ (ਬਣਾਵਟ) ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਤੋਰੀ ਹੈ ਵਾ ਅੰਦਰਲੀ ਬਾਣੀ 
ਬੇਦ ਵਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਹਰੀ ਬਾਣੀ ਚਿੱਠੇ ਆਦਿ ਹੋਰਨਾਂ ਕਵੀਆਂ ਦੀ ਇਹ 
ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੈ। ਵਾ. ਅੰਦਰਲੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿਨਾਮੁ, ਬਾਹਰਲੀ ਬਾਣੀ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਇਹ ਸਭ 
ਤੇਰੀ ਹੈ ਵਾ ਅੰਦਰਲੀ ਬਾਣੀ ਪਰਾ, ਪਸੰਤੀ, ਮਧਮਾ ਤੇ ਬਾਹਰਲੀ ਬਾਣੀ ਬੈਖਰੀ ਇਹ ਸਭ 
ਆਪ ਦੀ ਹੈ। 

ਪਿਛੇ ਤੈ ਆਪ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਸੀ ਹੁਨ ਤੈ ਨੇ ਆਪ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ””। 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ” ਸੁਬਦ ਸਥਾਨ ਵਾਚੀ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਦਾ ਹਦੂਰੇ, ਪਰਮੇਸਰੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਥੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੩ 

“ਬਾਣੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ “ਬਣਾਵਟ” ਕਰਨੇ, ਅੰਦਰਲੀ ਬਾਣੀ “ਵੇਦਾ” ਨਾਲ ਅਤੇ 
ਬਾਹਰਲੀ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਜੋੜਨੀ ਥੋਥੋ ਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਰਹਨ। ਫਿਰ ਇਕ ਤੋਂ 
ਵਧ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਠਕ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੋ “ਬਾਣੀ” ਤੋਂ 
ਭਾਵ “ਬਾਣੀ ਵਜੀ ਚਹੁ ਜੁਗੀ” ਤੋਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਆਪਿ ਕਥੀ ਤੈ ਆਪਿ ਵਖਾਣੀ” ਵਿਚ 

ਪਦ 'ਤੈ” ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਤੈ' ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥ 'ਤੂੰ” ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ। ਪਰ ਬਿੰਦੀ 
ਨ ਰਿ 

੧) ਭਗਤਾ ਤੈ ਸੈਸਾਰੀਆ, ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੫ € 

੨) ਆਪਿ ਸੁਣੈ ਤੈ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦ ॥ 
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॥ ੯੩ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯ 
੯ ੩) ਆਪਿ ਕਰੈ ਤੈ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੪ 
“ਤੈ” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਵਾਲੀ ਵਿਵਸਥਾ ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਪਦ ਦੀ 
€_ਵਰਤੋਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਸਨਮੁਖ ਅਰਥਾਤ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ 
ਊਉ ਹੀਕ ਹੈ, ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋ- 
€ ੧) ਫਰੀਦਾ, ਜੋ ਤੈ ਮਾਰਨਿ ਮੁਕੀਆਂ, ਤਿਨਾ ਨ ਮਾਰੇ ਘੁੰਮਿ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 
|| ੨) ਤੈ ਨਰ ਕਿਆ ਪੁਰਾਨੁ ਸੁਨਿ ਕੀਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੪ 
ਉ( ਸੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੈ” ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਕਾਵਿ ਦਾ ਤੋਲ 
ਭ ਤਰਾ ਤਮ ਹਿਤ ਤੁਰ! ਅਤੇ 'ਤੈ'ਦਾ [ਭਲ ਹੈ, ਪਕ ਨਿਰਨਅਧੀਣ ਬੱਕਕੀ ਵਿਚ 'ਤਾ ਪਦ 
€ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
€ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਸੁਹਾਵਣਾ ਅਤੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਰਾਹੀਂ 
ਆਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਬਾਣੀ ਭਾਵੇਂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅੱਖਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
€ ਬਾਹਰਲਾ ਲਿਬਾਸ ਹਨ ਜਾਂ ਦੂਜੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਬਾਣੀ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ ਦਰਸਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅੱਖਰੀ ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਵਿਆਪਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ 
੪ ਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਜੋ ਅਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਰ ਥਾਂ ਅਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । 
ਰਿ 
ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੂਠਾ ਰੰਗ ਤੇ ਰੱਸ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਇਸ 
$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦੀ ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ, ਖਾਣ 
ਊਉੰ ਪਹਿਨਣ ਦੇ ਜ਼ਾਅ ਆਇ ਸਭ ਵਿਸ਼ਰ ਗਏ ਹਨ। ਉ ਦਾ ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਰਸਣਾ, ਸੌਣਾ, 
$ ਜਾਗਣਾ, ਬੈਠਣਾ, ਉਠਣਾ ਮਾਨੋ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਉਸ ਦਾ 
ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਬਣ ਰਿਆ ਹੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਫਲ 
€ ਦਰਸਨ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਖੇੜਾ, ਪਿਆਰ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਅਨੁਭਵ ਹੋਣ 
ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੪ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਗਲ ਸੰਤਨ ਪਹਿ ਵਸਤੁ ਇਕ, ਮਾਂਗਉ ॥ 
॥ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ. ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ ਲਖ ਵਰੀਆਂ, 
| ਦੇਤ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਤੁਮ ਦਾਤ, ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾੜੇ॥ ਤੁਮ 
੪ ਸਮਰਥ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ ਸਭ ਕੋ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਵਰਸਾਵੈ, ਅਉਸਰੁ ਕਰਹੁ 
ਊ ਹਮਾਰਾ ਪੂਰਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਦਰਸਨਿ ਤੇਰੈ, ਭਵਨ ਪੁਨੀਤਾ ॥ ਆਤਮ- ਭ 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯ ੯੩ || 
€ ਗੜ ਬਿਖਮੁ, ਤਿਨਾ ਹੀ ਜੀਤਾ ॥ ਤੁਮ ਦਾਤੇ, ਤੁਮ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ, ਤੁਧੁ ੪ 
| ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਰਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਰੇਨੁ ਸੰਤਨ ਕੀ, ਮੇਰੈ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਨਸੀ ਕੁਬੁਧਿ ਅਭਾਗੀ ॥ ਸਚ ਘਰ ਬੈਸਿ ਰਹੇ ਗੁਣ ਗਾਏ, 
ਨਾਨਕ .ਬਿਨਸੇ ਕੂਰਾ ਜੀਉ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਂਗਉਂ, ਤਿਆਗਉਂ, ਕਰਉਂ, ਜਾਈਂ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਵਰੀਆ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਹਿ-ਪਾਸ, ਕੋਲ, ਕਰਉ (ਮੈਂ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਵਾਰਿ 
ਵਾਰਿ ਜਾਈ-ਵਾਰੇ ਵਾਰੇ ਜਾਵਾਂ । ਵਰੀਆ-ਵਾਰੀ । ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ-ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ, ਕਰਤਾਰ । 
ਵਰਸਾਵੈ-ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦਾਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਉਸਰੁ-ਸਮਾਂ (ਪ੍ਰਯੋਜਨ) । 
ਭਵਨ-ਘਰ, ਮੰਦਰ (ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦਾ)। ਆਤਮ ਗੜੁ ਬਿਖਮੁ-ਆਤਮ ਰੂਪ ਕਠਨ ਕਿਲ੍ਹ॥ 
ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ । ਰੇਨੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ । ਕੁਬੁਧਿ-ਕੋਹਝੀ ਅਕਲ, ਅਭਾਗੀ । 
ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭੱਜ ਗਈ (ਇਥੇ “ਅ” ਉਪਸਰਗ _ਵਜੋਂ ਹੈ)। ਸਚ ਘਰਿ-ਸੱਚ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ 
ਵਿਚ । ਬੈਸਿ ਰਹੇ-ਬੈਠੇ (ਟਿਕੇ) ਰਹੇ, ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ । ਕੂਰਾ-ਕੂੜ, ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ । 

ਅਰਥ: ( ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਸੰਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ (ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਇਕ (ਅਮੋਲਕ) 
ਵਸਤੂ ਹੈ (ਉਹ ਹੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । (ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡਦਾ (ਅਤੇ 
ਸਨਿਮਰ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । (ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਸਦਕੇ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ (ਤੁਸੀਂ 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਬਖੁਸਿਸ ਕਰੋ ਜੀ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ 1) ਤੁਸੀ (ਸਮੂਹ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਦਾਤੇ (ਅਤੇ) ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਪੁਰਖ (ਹੋ) । 
ਤੁਸੀਂ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਜੰਤੂ) ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ) ਸਾਡਾ (ਇਹ ਅਮੋਲਕ 
ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋਣ ਦਾ) ਮੋਕਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿਓ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਘਰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਆਤਮ ਰੂਪ ਔਖੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਹੀ) ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ 
(ਨਾਮ ਦੇ) ਦਾਤੇ ਅਤੇ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ ਹੋ; (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਸੂਰਮਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੇਰੇ 
ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਖੋਟੀ 
ਬੁਧੀ (ਵੀ ਬਿਲਕੁਲ) ਭਜ ਗਈ ਹੈ । (ਹੁਣ ਅਸੀਂ) ਗੁਣ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ 
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੪ (ਵਿਚ) ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਕੂੜ (ਕਪਟ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ ਸਭ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 


| ਉਰ 

੯ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਗਲ ਸੰਤਨ ਪਹਿ ਵਸਤੁ ਇਕ ਮਾਗਉ ॥ 

€ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ 

[ਉ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ ਲਖ ਵਰੀਆ, ਦੇਹੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 

1) ਸਾਰੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਵਸਤੂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਮਾਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਬੇਨਤੀ (ਕਰਕੇ) ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ, ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਵਾਰਨੇ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) 
ਧੂੜ ਦਿਓ । 

2) (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਬੰਦਿਆਂ ਤੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਹੀ 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ (ਉਹਨਾਂ ਅੱਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ (ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰੋਂ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰ (ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਖਸ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ- “ਸਗਲ ਸੰਤਨ ਪਹਿ ਵਸਤੁ ਇਕ ਮਾਂਗਉ” ਅਤੇ 'ਦੇਹੁ ਸੰਤਨੁ ਕੀ ਧੂਰਾ 

ਜੀਉ” ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆਂ ਇਕ ਨੁਕਤਾ ਸਪਸ੍ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੰਗ ਸੰਤਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਨਹੀਂ ਮੰਗੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸਗੋਂ ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਮੰਗੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸਾਰੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਸੈਂ ਇਕ ਵਸਤੁ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ 
ਪਹਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਾਸੋਂ” ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਰਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਜੇ “ਪਹਿ” 
ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਾਸ, ਕੋਲ” ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ “(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ) ਸਾਰੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ 
ਇਕ (ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਮੋਲਕ) ਵਸਤੂ ਹੈ, (ਉਹ ਵਸਤੂ ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ।” 

ਹਨ। ਦੂਜਾ ਭੁਲੇਖਾ "ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ 

ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਇਥੇ 'ਮਾਂਗਉ” ਅਤੇ “ਕਰਉ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ” ਕਰਨ ਵਾਂਗੂੰ “ਤਿਆਗਉ” ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ 'ਤਿਆਗਦਾ ਹਾਂ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁੱਕਵੇਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਬੇਨਤੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ “ਤਿਆਗਉ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਕਾਂ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਠ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 

“ਤਿਆਗਾਂ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਥੇ “ਮੈ ਤਿਆਗਦਾ ਹਾਂ” ਅਰਥ ਕਿਵੇਂ 

ਗੀਤ ਹੋਏ? ਇਸ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਮਾਗਉ, 

€%% ੪ ਰਜਤ € ਪਤ ੪ €ਜ> € 602 ੪ 082 6 ਤਤ € €ਤ> € €ਤ> € €ਤ> 6 €ਜਤ ੪ ਲ9੪ 


% ਲਗਨ ੪ ਪਰਲ ੭ ਪਤਤਨ < ਪਤਤਨ ਪਤਨ ੪ ਜਤਨ ੭ ੫ਲ0 ੭ ਪਤਤਤ ੪ ਅਜ਼ਲ < ਪਜਤਰਨ $ ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਤਤ਼ $ ਪਤ 


€ ਵਜ ਨ ਵਜਨ # ਪਤਰ % ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ ਤਤ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਨ ੭ ਪਤਰ $ 


€ ਵਜਨ 9 ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ € ਕਜਤ € ਰਜਤ $ ਵਜਨ ੪ ਨਜਤ 6 ਵਜ ੪ ਅਲ 6 ਓਜਨ 6 ਜਨ ੪ ਅਜ $ 


ਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯-੧੦੦ ੮੯੫ 
ਪਾਵਉ, ਲਾਗਉ, ਕਰਉ ਆਦਿ ਸਬਦ ਮੰਗਾਂ, ਪਾਵਾਂ, ਲਗਾਂ, ਕਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦਰਸਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਉਥੇ “ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਕਰਦਾ ਹਾਂ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਤਿਆਗਉ” ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਤਿਆਗਦਾ ਹਾਂ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਵਾਰਿ 
ਵਾਰਿ ਜਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਰੇ ਵਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਜੇ 'ਵਾਰੇ ਵਾਰੇ ਜਾਵਾਂ” ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਹੋਰ 
ਸੁਆਦਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੇ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸਮੇ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ “ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ, 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ, ਵਾਰੇ ਵਾਰੇ ਜਾਵਾਂ” ਸਬਦ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਮੂੰਹੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । 

ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਮਨੋਰਥ ਇਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੈ-“ਨਾਨਕ ਕੈ 
ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ” । ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਨਾਮ "ਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਪੁਰਸਾਂ 
ਪਾਸ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਮਨ ਵਿਚ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ, (ਅਧੀਨੀਗੀ) ਲਿਆਉਣ 
ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ-“ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ 
ਗਵਾਈਐ” ਇਹ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਹੈ । ਜਗਿਆਸੂ 
ਬਣ ਕੇ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸਾਂ ਦੋ ਸੰਜੋਗ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ 
ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਟਿਕਾਉ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਖੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-“ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਟਿ ਜਾਤ ਬਿਕਾਰ।” 

ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਈ ਭੇਖੀ, ਅਖਾਉਤੀ ਸਾਧ ਸੰਤ ਨਜ਼ਰੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਗਿਆਨ 

ਚਖਸਆਾਂ ਨਾਲ ਪਰਖਿਆਂ “ਇਕ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ, ਕਾ ਵਿਰਲੀ ਜਾਇ ਵੁਠੀ” (ਪੰਨਾ 
੨੧੮) ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਾਨੂੰ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਦੇ ਕੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਕਟ 
ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਕੇਵਲ ਚਿਟ-ਕਪੜੀਏ, ਗੇਰੂ 
ਬਸਤ੍ਰੀਏ, ਕਾਲੀ ਕੰਬਲੀਆਂ ਤੇ ਚਿਮਟਿਆਂ ਵਾਲਿਆਂ ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਪਿੱਛ-ਲਗ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਬਦ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦਾ ਧਾਰਨੀ 
ਬਣਨਾ ਹੀ “ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ” ਹੈ । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ, ਏਵਡ ਦਾਤੇ ॥ ਕਰ ਕਿਰਪਾ, 
ਭਗਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ, ਏਹੁ ਦਾਨੁ 
ਮੋਹਿ ਕਰਣਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਮਾਟੀ ਅੰਧੀ, ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਈ ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਉ 
ਦੀਆ, ਭਲੀਆ ਜਾਈ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ, ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ, ਤੁਧੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ 
ਹੋਣਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੈਣਾ ॥ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 4 
॥ ਭੋਜਨੁ ਖਾਣਾ ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ, ਸੀਤਲੁ ਪਵਣਾ, ਸਹਜ ਕੇਲ ਰੰਗ ਕਰਣਾ 
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ਤਕ 177 7 ਸਾਸਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦ 


ਬਲੀ -ਪਧਰਾਜਦਨਾ ਜਤ ਕਰਨਾ 
ਉ ਜਿਰ ਤੁਧ ਧਿਆਈ ੧ ਸਾਸ ਸਾਸ'ੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਨ ਓਟ ਨਾਨਕ ਗੁਰ 
$ ਚ਼ਰਣਾ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੧੨॥੧੯॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ( 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਧਿਆਈਂ, ਵਿਸਰਹਿਂ, ਧਿਆਈਂ, ਗਾਵਾਂ । ॥ 
ਨੋਟ : ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ “ਭਲੀਆਂ ਜਾਈਂ” ਉਚਾਰਨ ਦੀ ,&, 
ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ “ਜਾਈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਜਾਈ” ਕਹਾਂ ਜੀਵ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪੋਠੋਹਾਰ ਦੀ ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਮਕਾ ਮਨੁੱਖ ਜਾਈ 
ਜਾਈ (ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ) ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 'ਸਮਾਈ” ਦੇ ਨਾਲ 'ਜਾਈ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਾਵਿਕ ਕੂ 
ਸੁਮੇਲ ਬਣਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਏਵਡ-ਏਡੇ ਵਡੇ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਹੋਵੇ । ਮਾਟੀ-ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਪੰਜਾ ਤੱਤਾਂ 
ਦੀ ਦੇਹੀ ਅੰਧੀ-ਜੜ੍ਹ ਰੂਪ । ਸੁਰਤਿ-ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ। ਭਲੀਆ ਜਾਈ-ਚੰਗੀ ਜਗ੍ਹਾ, 
ਥਾਂ। ਛਤੀਹ-ਗਿਣਤੀ (੩੬) । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ-ਸੁਆਦਿਸੁਟ ਖਾਣਾ । ਸਹਜ ਕੇਲ-ਸਹਜ (ਸੋਜ) € 
ਦੀ ਖੇਡ । ਰੰਗ ਕਰਣਾ-ਅਨੰਦ ਖੁਸੀਆਂ ਮਾਣਨਾ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ) ਏਡੇ ਵਡੇ ਦਾਤੇ! (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ!) ਹੇ ਭਗਤਾਂ # 
ਨਾਲ ਰਤੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਜਿਵੇਂ ਕਿਵੇਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਊ 
ਰਹਾਂ, ਇਹ ਦਾਨ ਮੈਨੂੰ ਦੇਣਾ ਕਰੋ ਜੀ!।੨। ਇਕ 
ਵਡੇ ਦਾਤੇ ਜੀਓ! ਆਪ ਜੀ ਨ] ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੋਈ ਜੜ ਤਪ ਦਰੀ ਵਿਚ ਊਊ 
ਬੁ ਾਲੀ ਅਕਤੀ ਹਾ ਇਤ [ਵਿਕ ਕਪ ਬਿਸਰਮ ਬਦੀ ਰਵੀ ਕਦ ਪਤੇ 96 
ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਦਿਲ ਪਰਚਾਵੇ ਹਿਤ) ਅਨੇਕ ਪਾਰ ਊ 
ਦੀਆਂ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਥੇਡਾਂ, ਤਮਾਸੇ (ਆਦਿ ਵੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਪਰ) ਹੋਣਾ ਉਹ ਕੁਝ ਹੈ (ਜੋ) & 
ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਂਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ) ਦਿਤਾ (ਹੋਇਆ ਮੀ ਦਾ ਤੇ ਅਤ ਪਰਤ 4 
ਦਾ ਸੁਆਦਿਸ਼ਟ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ ਹੈ। ਸੁਖਦਾਈ ਸੇਜ (ਮਾਣਨੀ ਹੈ), ਠੰਢੀ ਹਵਾ, ਮੋਜ-ਬਹਾਰ, $ੈ 
ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ, ਸਹਜ-ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਹੈ, (ਅਜਿਹੇ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ।੩। | 

ਨਾਨਕ(ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਾਤੇ । ਮੈਨੂੰ) ਉਹ ਬੁਧੀ ਬਖਸੋ ਜਿਸ ਨਾਲ $ 
ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਰੇਂ । ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਮਤ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ (ਹੀ) 
ਧਿਆਂਉਂਦਾ ਰਹਾਂ । (ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ # 
(ਆਸਰੇ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਤੇਰੇ (ਹੀ) ਗੁਣ ਗਾਂਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੪ ।੧੨।੧੯। 
€ €0% € ਗਲ € €ਜ> € ੭ € ਓਤ੭ ੪ €ਤ> 6 ਓਤਤ  ਓਤਨ ੪ €ਤ੭ 6 652 € 052 ੪ €੭6 


ਤੁਝ ਭੇਖ ਭੂਖ 8 ਚਤਰ ਤੂਰ ਤੂ 


€ ਵਜ) % ਕਲ) # ਵਜਨ 6 ਜਤ ੪ <ਜ> ੪ ਜ> ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ੭ ੪ ਓਜ>੭ ੪ €ਜ੭ ੪ €ਜ9੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦ ੮੯੭ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
੧) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ (ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਰਹੀਏ। [ਸੰ.ਪੋ, ਸੰਸ 
੨) _ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਕੇ ਸਾਥ ਰਤੇ ਹੂਏ ਹੋ [ਫ.ਸ. 
੩) _ ਹੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ । [ਦਰਪਣ ਫ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ “ਕਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਕਰਕੇ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ $ 
੨, ੩ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਥੇ “ਕਰਿ” ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ (ਸੰਬੋਧਨ ਕਾਰਕ) 
ਵਿਚ ਹੈ; ਵੇਖੋ ਉਦਾਹਰਣ- 

੧) ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੬ 

੨) _ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਿਆ, ਕਰਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸੇਵ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੩ 

ਸੋ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਹੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ 


4 


ਕਿ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਵਲੋਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਇਥੇ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਕਿਰਆ ਵਾਚੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ ਕਿਹੜਾ ਅਤੇ' ਕਿਵੇਂ ਮੰਗਣਾ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੈ? ਇਹ ਸੇਧ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਜਾਣਕੇ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਉਸ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਬਖੁਸੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਕ੍ਰਿਤਗਯ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਇਥੇ 
ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨੀਕੇ ਦਾਨ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਵੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ- 
੧. _ ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ ਨੀਕਾ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ॥ __[ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੮ 
੨. ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਤਿ ਊਚਾ, 
ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਤੇਰੀ ਭਾਤੇ ॥ 
ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ, 
ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ ੩ ॥ 
ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣਿ ਗਾਵਾ, 
ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ॥ 
€॥) % ਵਜ) € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਤਨ 6 ਤਤ € ਹਜ € ਜਤ ਤਤ € ਪਤ) ੪ 009 6 ਵਜ 
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॥ ੯੮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦ 

ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਮਾਗੈ, ਸਾਹਿਬ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੮ $ 

ਬੁੱਧੀ ਅਤੇ ਸਿਆਣਪ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ 

ਵਿਚ ਉਹ ਬੁਧੀ ਚੰਗੀ ਮੰਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੇਵਣਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਇਕ ਨਿਮਖ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ- __€ 
॥ ਸਾਈ ਮਤਿ ਸਾਈ ਬੁਧਿ ਸਿਆਨਪ, ॥ 
ਸੱ ੯ 
( 


€ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਈ ॥ ਸੋਈ ਜਪੁ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਭਾਵੈ, ਭਾਣੈ $ 

ਪੂਰ ਗਿਆਨਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ, ਸੋਈ ਗਾਵੈ ॥ ਜੋ ॥ 
ਅਮਲ ਸੰਤ ਸਾਹਿਬ ਮਨੁ 

ਮਾਨਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਸੰਤ ਖੇਲਹਿ ਤੁਮ , 
ਸੰਗਿ, ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਅਪੁਨੇ ਸੰਤ ਤੁਧੁ ਖਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨਾ 
# ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਉਨ ਸੰਤਨ ਕੈ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕੁਰਬਾਨੇ ॥। ਜਿਨ ਤੂੰ ਜਾਤਾ, ਜੋ_€ 
ਤੁਧੁ ਮਨਿ ਭਾਨੇ ॥ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਰਸ ਨਾਨਕ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨਾ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੧੩ ॥ ੨੦ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ, ਖੇਲਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਜਾਈ-ਹੇ ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ)!। ਭਾਈ-ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਣੈ-ਭਾਣੇ 
ਵਿਚ, ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ । ਪੂਰ ਗਿਆਨਾ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਪੂਰਨਤਾ । ਸੰਤ-ਸੰਤਾਂ ਦਾ। ਸਾਹਿਬ-ਹੇ 
ਸਾਹਿਬ!। ਮਨੁ ਮਾਨਾ. ਜੀਉ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ। ਖਰੇ ਪਿਆਰੇ-ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ । 
ਭਾਨੇ-ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ । ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨਾ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ (ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ) 
ਸਿਫ੍ਤ ਸਲਾਹ ਹੈ। ਉਹ ਗਿਆਨ (ਅਤੇ) ਧਿਆਨ (ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ 
ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਵੇ) ਓਹੀ ਜਾਪ (ਸਫਲ ਹੈ) ਜੋ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
ਆਦਿ 

ਹੇ ਸਾਹਿਬ ! ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਵੀ) ਉਹੀ (ਪੁਰਸ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਰਿ ਅਤੇ) ਸੰਤ ਤੇਰੇ (ਆਪਣੇ ਹਨ, ਸੋ) 
ਊਉ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਮਨ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੨। 
€ ਵ8> % ਤਤ ੪ ਵਜ € ਵਤ> € 682 $ €82 € ਰਤਨ € ਹਨ ੪ ਓਤਤ ੪ €ਨ> € 689 € 689 


% ਵਜਰਨ ਅਜ ੭ ਅਜਲ॥ # ਜਤਨ $ ਅਰਜਨ $ <ਜਲ2 $ <ਜਤ $ ਜਰ) $ 
ਦਖਲ ਕਬਰ ਨਲ - 6 ਅਗਲੇ ਅਲ ਨ“ ਨ. ਚਲ ਜਗ # 


€ ਵਲ % ਪਨ ੪ ਪਰਤ € ਓਤਨ € ਰਤ % ਵਰਤ 4 ਵਰ 6 ਵਰਤ € ਪਤਨ % ਪਤ 6 ਪਰ 4 ਪਗ“ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ੦੦੨ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਗੋਪਾਲ! (ਤੇਰੇ ਸੰਤ) ਤੇਰੇ ੬ 
ਨਾਲ (ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ) ਖੇਡਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ (ਲਗਦੇ) ਹਨ, 
(ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹੋ (ਭਾਵ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ ਹੋ) ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਉਤੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ ਨੇ) 
ਤੈਨੂੰ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਸੰਤ ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਹਨ) ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ 
ਲਗੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ) ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ, ਮੈਂ) ਦੈ 
ਸਦਾ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਰਸ (ਪੀ ਕੇ) ) ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ ਰੱਜ ਊ 
ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੪।੧੩।੨੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹਣੁ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ,ਰਜਾਈ ॥ 
ਸੋ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਈ ॥ 
ਸੋਈ ਜਪੁ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਭਾਵੈ, ਭਾਣੈ ਪੂਰ ਗਿਆਨਾ ਜੀਉ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਜਿਸ 
ਕਰ ਕੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਵਾਇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅਰਥ ਏਕਤਾ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੋ 
ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੋ ਸੰਕੇਤ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਉਂ ਹੈ । 
1) _ ਹੇ ਰਜਾਈ ਰਜ਼ਾ ਕੁਨਿੰਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰੋਂ ਅਰੁ ਹੁਕਮ ਮਾਨੋਂ । ਜੋ ਗਿਆਨ 
ਔਰ ਧਿਆਨ ਬ੍ਰਿਤ ਤੇਰੇ ਕੋ ਭਾਈ ਹੈ ਸੋਈ ਸਫਲ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜੋ ਤੇਰੇ ਕੋ ਭਾਵਤਾ 
ਹੈ ਸੋਈ ਕੰਮ ਔਰ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਮਾਨਣੇ ਕਰ ਹੀ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਹੋਤਾ ਹੈ। __[ਫ_ ਸ. 
ਹੇ ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਇਹੋ ਵੀ ਵੱਡੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ। ਗਿਆਨ 
ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਵੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ (ਸਿਰ ਮਥੇ ਉਤੇ ਮੰਨਣਾ) ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ 
ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾਈ ਜਾਨਣਾ) ਇਹੀ ਅਸਲ ਗਿਆਨ 
ਹੈ ਇਹੀ ਅਸਲੀ ਸਮਾਧੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਰਵਾਨ ਕਰਨਾ ਹੀ) ਅਸਲ ਜਪ ਹੈ, ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਤੁਰਨਾ ਹੀ ਪੂਰਨ 
ਗਿਆਨ ਹੈ । ਗੀ 
(ਹੇ ਮੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ! ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ (ਕਰਨੀ ਤੇ) ਹੁਕਮ (ਮੰਨਣਾ ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ 
ਜੋ ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੋਵੇ । (ਤੇਰਾ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਉਹ (ਪਰਵਾਨ) ਹੈ ਜੋ (ਤੈਨੂੰ ਹੇ) 


ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ਭਾਵੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ_ਪੂਰਨਤਾ ਵੀ ਆ 
ਨ ਦਾਵਾ -ਮਾਚਾ- ਵਾਰਾ ਵਾਜਾਂ ਉਤੇ ਰੀ ' ਗਾ 
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੦੦ ੮3 
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ਅਰ ਲਿਆ ਕੀਨ 


੨ 


% ਪਜਣ ਨ ਪਜਰਨ ੫ ਰਜਤ, # ਪਤਤਨ, ੪ ਪਰਤਣ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ  ਪਤਤਨ # ਪਤਨ  ਪਤਤਨ ੭ ਪਨ $ ਪਤਰ ੭ ਪਜਤਨ # ਪਤਨ < ਪਤਰ 


€ €॥ਊ € ਲਤ ੪ ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਲ> # ਵਜਨ 6 ਜਨ ੪ ਓਲਤ $ ਵਜਨ ੪ ਪਲ ੪ ਓਜਨ 6 ਪਲਲ ੪ 


੧੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦ || 
(ਭਾਵ ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ) । [ਸੰਪੋ_ € 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 

ਹਨ । ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ “ਰਜਾਈ” ਪੱਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ 

ਜੋ ਕਿ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ । ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਤਾਂ-ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਤੀਜੀ ਪੰਕਤੀ 
ਦੇ ਅਰਥ “ਹੇ ਰਜ਼ਾ ਵਾਲੇ” ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ “ਹੇ ਭਾਈ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੇਵਲ “ਸੋਈ ਜਪੁ ਜੋ ਪ੍ਰਭ 
ਜੀਉ ਭਾਵੈ” ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਜਾਪਦੇ ਹਨ । ਜਦ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹੈ ਫਿਰ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਜਚਦੇ ਨਹੀਂ । ਅਰਥ-ਸੈਲੀ 
ਉਹੀ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਹੋਵੇ । 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਭੇਦ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ “ਰਜਾਈ” ਪੱਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਰਜਾਈ” ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ 'ਚੋਂ “ਵਿਚ” ਦੇ ਅਰਥ ਲਏ ਹਨ । ਜੇ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਬਣਤਰ 
ਵਖੀਏ ਤਾਂ “ਸਲਾਹਣੂ” ਤੇ “ਹੁਕਮੁ” ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹਨ । ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਔਂਕੜ ਸਾਨੂੰ 
ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਦੀ ਠੀਕ ਸੇਧ ਦੇਣ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੇਖੋ- 

ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ, ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ, ਰਜਾਈ ॥ 

ਜੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾ ਕੇ 

“ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੂ, ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ” ਪਾਠ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅਸੁੱਧ ਹੋਵੇਗਾ । ਫਿਰ ਜਦੋਂ “ਰਜਾਈ” 

ਦੇ ਨਾਲ “ਹੁਕਮੁ” ਪਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ “ਹੁਕਮਿ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 

ਜਿਵੇਂ- 
੧) ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ, ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਨਾਲਿ ॥ [ਜਪੁਜੀ 
੨) ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਜੋ ਚਲੈ, ਸੋ ਪਵੈ ਖਜਾਨੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੧ 
ਪਰ ਜਦੋਂ “ਰਜਾਈ” ਪਦ ਨਵੇਕਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ” ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ- 
੧) ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਿਬੁ, ਨਾਨਕ ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ॥ (ਜਿਪੁਜੀ 
੨) _ ਭਾਣੈ ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਬਹੁ ਜੂਨੀ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸੈ ਰਜਾਈ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਰੂਪ 
ਉਰ “ਤੇਰਾ” ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ “ਤੁਧੁ ਇਕ 
ਵਾਰੀ 'ਤੇਰੇ”, ਚਾਰ ਵਾਰੀ 'ਤੂੰ” ਇਕ ਵਾਰੀ 'ਤੁਮਾਰੇ` ਅਤੇ ਇਕ ਵਾਰੀ “ਤੁਮ” ਸਬਦ ਦੀ 
ਅਤ ਤਪ ਅਵਰ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ । 

(ਅ) ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, 
ਹਰਿਰਸ ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨਾ ਜੀਉ ॥ 

6੩) € ਵਜ € 000 € ਵਜਨ € 82 9 ਵਤਤ ੪ ਓਤ> € €ਤ> € €ਤਤ € 6ਤ੭ € 622 6 685 


€ ਪਜਜਨ # ਪਜਜਨ # ਪਜਜਲ $ ਅਜ਼ਲ 


ਅਗਨ ਇ ਪਜਤਨ % ਅਜਤਨ # ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ 
% ਅਸਲ < ਜਤਨ 6 ਅਨਜਨਨ &> ਪਤਰ), & ਪਜਤਰਨ ੭ ਪਜਨਨ” # ਪਨ & ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ  ਪਨਤਨ ੭ ਨਰ # ਪਲਲ੭ 6 €ਤਜ੭ ੦ ਪਤਜ> 


€ ਪਤਰ) # ਪਜ੩ਨ # ਪਜਜਨ ੪ ਰਲਰ> # ਪਤਤਨ ੭ ਤਰਨ # 


੪ 8% % ਵ88 € €ਜ> € €ਤਤ € ਵਲ € €ਤਤ % ਪਤਤ € ਵਤਨ ੪ €ਤਤ € ਪਤ $ €ਤਤ € ਰਜਤ $ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੦੦ ੧੦੧ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਜੋ ਪ੍ਰੋ _ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਬਾਕੀ € 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਹੂ 


"ਜਿਹੜੇ ਵਡਭਾਗੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ੪ 
ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ) ਸਦਾ ਰੱਜੇ ॥ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 4 

ਨਿਰਣੈ: ਜਦੋਂ ਕਿ “ਉਨ ਸੰਤਨ ਕੈ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕੁਰਬਾਨੈ” ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਰਾ” ਪਦ 
ਸੁਬਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਫਿਰ “ਉਹ ਸਦਾ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ' ਅਰਥ ॥ 
ਅਅਨਯ ਪੁਰਖ” ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਜਦੋਂ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਓ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਰਜੇਗਾ ਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ॥ 
ਦਾ ਮਨ? ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਉਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 4 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ 
ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਨੂੰ “ਰਜਾਈ” ਪਦ 


<ਜ॥੭ ੯ ਪਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਰਤ 


ਰਲ 


ਦੇ ਅਰਥ “ਹੇ ਰਜਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਭੂ ।” ਕਰਨੇ ਚੰਗੇ ਲਗੇ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਸੇਸ ਨੁਕਤਾ ਜੋ 
ਦੇ ਅਰਥ ਜਾਂ ਬਾ ਜੀ ਦਸਣਾ ਪਿਆ। ਸੋ ਉਸ ਨੂ ਖਲ ੂਪ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਉ 
ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਣ ਮਗਰੋਂ ਲੋੜੀਂਦੇ ਵਿਚਾਰ ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝੇ ਕਰਨੇ ਜਰੂਰੀ ਹਨ। 6 
ਪਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੰਤ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨ ਸਿਫਤਿ ਊ 
ਸਲਾਹੀ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ, ਗਿਆਨ , ਧਿਆਨ, ਜਪ ਆਦਿਕ, ਦਰ ਪਰਵਾਨ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ € 
ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਣ। ਪਰ ਜੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਮੋੜਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਣਾ, ਹੇ ਰਜਾ ਊ 
ਵਾਲੇ। ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਣਾ, ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਜੋ ਗਲ ਭਾਵੈ ਉਹ ਜਪ ੪ 
ਹੈ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਦਾ ਭਾਵੇ 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ, ਜਪ, ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਸਿਫਤ & 
ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਤਰਿਸਕਾਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦੀ ਭ 
ਅਣ ਬਣ ਹੋ ਜਾਏਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਕਮ ਰਜ਼ਾ ਤੇ ਭਾਣੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੂ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੇ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਸਿਆ ਹੈ।' ਸਾਈਂ ਦੀ ਮੇਹਰ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ 
ਵਿਚ ਨਮ, ਤੇ ਸਿਤ ਸਲਾਹ, ਦਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤੀ ਸਧਨਾ ਦਾ ਕ੍ਰਿਲਾਰ ਭਾਵ 
ਨਹੀਂ ਹੈ।” 
ਹੁ ਨਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਸੇਧ “ਭਾਈ' ਤੇ 'ਭਵੈ' ਦੀ ਉ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੯ ਉਪਰ ਵੀ ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 6 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਭਲਾ, ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੯ | 
੩੦ € €80 € €80 ੪ 609 € 000 € 682 € 680 6 680 € €ਤਤ 6 €ਤ2 $ ਓਤਤ € ਓਜਡ € 


% ਵਰ ੪ ਪਰਲ, € ਵਤਨ € ਵਜਨ ੪ ਪਤਤਨ “ ਪਤਨ “ ਵਰਨਨ $ ਪਤਤਤ € ਪਤਤਤ $ ਪਤਨ € 


6 ਵਜ) % ਰਤ 6 ਜਤ € ਰਤ ੪ ਵਜ € ਪਤਰ ੯ ਵਤਤ> ੯ ਵਲਲ ੪ ਪਤਨ € €ਤਲ 6 ਓਲਤ- € ਪਤ € 
|] ੧੦੨ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦ 


6 ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ “ਜੇ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 

|] ਤ੍ਰਿਸਕਾਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦੀ ਅਣਬਣ ਹੋ ਜਾਏਗੀ” ਸਬਦ ਦੇ 

ਵਿਸ਼ੇ ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਿਰੀ ਕਥਨੀ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਪਸੰਦ ਨਹੀ 
ਕਰਦੇ: 


€ ਆਲਰਨ & ਪਲਸ 


੯ ਗਿਆਨੁ ਗਿਆਨੁ ਕਥੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਕਥਿ ਕਥਿ ਬਾਦੁ ਕਰੇ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

| ਕਥਿ ਕਹਿਣੈ ਤੇ, ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ 

੪ ਬਿਨੁ ਰਸ ਰਾਤੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 

॥ ”=ਵ` ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ ਸਭੁ ਕੋਈ ਰਵੈ ॥ 

੪ ਬਾਂਧਨਿ ਬਾਧਿਆ ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੭ 

॥ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ “ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਬਹੁ ਉਪਦੇਸੀ, 

੧ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ” (ਪੰਨਾ ੩੩੮) ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਮੁੱਖੀ 
ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਚੂੰਚ ਗਿਆਨ ਤੇ ਬਗੁਲ-ਧਿਆਨ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮੁੱਲ 

॥ ਨਹੀਂ । ਇਥੇ ਤਾਂ “ਜਾਨਉ ਨਹੀ, ਭਾਵੈ ਕਵਨ ਬਾਤਾ” ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਦੀ 

ਹੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੈ)ਅਮਲੀ-ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਈ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ 


| ਹਨ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਿਥੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸੁਟ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਮੈ ਅਵਰੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਧਿਆਨੁ ਪੂਜਾ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿ ਰਹੇ ॥ 
ਭੇਖੁ ਭਵਨੀ ਹਨੂ ਨ ਜਾਨਾ, ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਗਹਿ ਰਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੩-੪੪ 
ਸੋ, ਅਸਾਂ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਤੀਜੇ ਪੜਾ ਤਕ ਪੁੱਤਰਾਂ ਧੀਆਂ 
ਵਾਂਗ ਪਿਆਰਨਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਚੌਥੇ ਪੜਾਅ ਤੇ ਜਦੋਂ “ਗਿਆਨ ਮਹਾਂ ਰਸੁ ਠੇਤਰੀ ਅੰਜਨੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣ 
ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਇਆ” (ਪੰਨਾ ੭੬੪) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਜਿਹਾ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਹੈ। ਇਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਤ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੋਵੇਂ ਇਕਮਿਕ ਹਨ । ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਸੰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਕਰੇ ਸੋਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੯ 
" ਅਨ % ਰਨ € ਵਰ 6 ਓ6 € ਵਰਤ % ਵਲ € ਫਲ” ੯ ਦਲ ੮ ਰਲ € ਰਲ € ਦਲ € ਦਲ ੪ 


ਗੰ 
3 
ਹੀ 
ਹੇ 
ਕੇ 
< 
ਤੂ 
ਹੀ 
ਇੱ 
ਹੂ 
ਰਹ 
ਹ। 


ਵਜਨ # ਵਜਨ ੪ ਪਜਲ> < ਪਤਲ ੭ ਪਤਨ 


6 €ਗਲ ੪ ਗਲ ੪ ਵਜਨ % ਰਜ % ਵਰਨ 6 ਵਰਨ 6 ਰਲ 6 ਵਲ 6 ਪਲ $ ਪੇ 6 ਪਰ 2 ਤਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ੧੦੦ 8 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂੰ ਜਲਨਿਧਿ, ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ $ 


੦੪ ਤਬ 
ਹੀ 
ਕੂ 
ਕੈ ਬੰ 
ਤੂ 
5. 
ਗੰ 
1 
ਕੰ 


੪ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਭਰਤਾ ਚਿਤਵਤ, ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਿਉ ਹੋਤ 
॥ ਅਨੰਦਾ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਮਨੁ ਰੰਗੀਨਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਸੰਤਨ ਮੋ ਕਉ, 
ਰਿ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਗਿਝਾਇਆ ॥ 

ਹਰਿ ਹਮਰਾ, ਹਮ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸੇ, ਨਾਨਕ, ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਸਚੁ ਦੀਨਾ ਜੀਉ 
॥੪॥੧੪॥੨੧॥ 
ਊਂ 


€ 

| 

€ 

॥ 

€ 

] 

€ 

॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ " 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਮੋਕਉਂ । ॥ 
ਇੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਲ ਨਿਧਿ-ਜਲ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ। ਮੀਨ-ਮੱਛ (ਮੱਛੀਆਂ) । $ 
| ਖੂੰਦ-ਕਣੀਆਂ। ਚਾਤਿ੍‌ਕ-ਪਪੀਹੇ । ਤਿਖਹਾਰੇ-ਤਿਹਾਏ । ਲੀਨਾ-ਜ਼ੁੜਿਆ ਹੋਇਆ । ਪੀ ਖੀਤੁ-ਦੁਧ |] 
€ 

| 

€ 

ਮਮ 

€ 

ਦਰੀ 

€ 

ਰੀ 


ਵੀ ਆ ਹਰ 
੫ 4 0 ਵਿ 
€' (ਕਾਮਣੀ ਦੀ) ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਿਆਰੇ ਨੰ ਮਿਲ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਰਾ ਹੈ 
ਸਿ ) ਵਿਚ (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੩। ॥ 
₹ ਰਨ ਲੀ ਦਸ ਲ ਮ 


6 €੩) % ਰਜਤ“ ਓਲ € ਪਤ % ਵਜ ੪ ਪਲ ੪ ਵਲ ੪ ਪਤ ੪ ਪਤਤ, ੪ ਪਤਤ, ੪ ਪਤ ੪ ਪਲ 6 
੧੦੪ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦ 


6 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪਾਇਆ € 
|| ਹੈ। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਨੇ (ਮਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿਲਾ-ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) || 
੨ ਹਰੀ ਸਾਡਾ ਹੈ (ਤੇ) ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੱਚ (ਰੂਪ) ਸੁਬਦ " 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ ।੪।੧੪।੨੧। ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 6 
ਤੂੰ ਜਲ ਨਿਧਿ, ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ | 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਐਨ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੱਛ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਨਵੀਨ $ 
ਟੀਕਕਾਰਂ ਨੇ 'ਮਛੀਆਂ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਅਰਥ-ਭਾਵ ਤਾਵੇਂ ਇਕੋ ਹੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਲਿੰਗ ਦਾ 
ਭੇਦ ਰਖਣਾ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ 'ਤੁਮਾਰੇ' ਪਦ ਨਾਲ 'ਮੱਛ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ 'ਮੱਛੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜੇ 'ਤੇਰੀ” ਪਦ ਜੁੰਦਾ ਤਾਂ 
“ਮੱਛੀਆਂ” ਅਰਥ ਕਰਨੇਂ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹੋਣੇ ਸਨ । ਸੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪਖੋਂ ਜੋ ਅਰਥ 
ਬਣਦੇ ਹੋਣ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 


% ਵਜਨ € ਜਤ ੪ ਪਤਨ # ਪਤਨ ੪ ਪਤਤ> ੪ ਪਤਨ 


€ ਬਣੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਓ- ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ, ਅਬ ਤੁਮ ਹਹੁ ਹਮ ਨਾਹੀ ॥ 
ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ, ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਅ- ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੂ ਨਾਹੀ, ਅਬ ਤੂਹੀ ਮੈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਰਿ ਮਇ ਓਦਧਿ, 


" 
॥ 
€ 
॥ 
੪ 
॥ 
॥ 
| ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਹਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਮਾਨ ਅਵਸਥਾ ॥ 
" 
॥ | 
॥ ] 
੯ ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੫੭ $ 
॥ ॥ 
॥ ] 
! € 


€ €0% ੪ €0# 6 000 ੪ ਵ00 6 ਵਜਨ 6 ਅਤ) $ ਓਲਤ 6 
€ ਵਜ) % €ਜ> ੪ ਵਜਨ 6 ਰਜ ਦਿ ਸਿ ਨਾਰ 


# ਹਨ, ਤਰਲੇ ਕਢ ਰਹੇ ਹਨ:- 

॥ ਮੋਹਿ ਮਛੁਲੀ ਤੁਮ ਨੀਰ, ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਸਰੈ ॥ 

੪ ਮੋਹਿ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤੁਮ ਬੂੰਦ, ਤ੍ਰਿਪਤਉ ਮੁਖਿ ਪਰੈ ॥ 

ਹੈ ਮੁਖਿ ਪਰੈ. ਹਰੈ ਪਿਆਸ ਮੇਰੀ, ਜੀਅ ਹੀਆ ਪ੍ਰਾਨ ਪਤੇ ॥ 

9੯ ਲਾਡਿਲੇ ਲਾਡ ਲਡਾਏ ਸਭ ਮਹਿ, ਮਿਲੁ ਹਮਾਰੀ ਹੋਇ ਗਤੇ ॥ 

॥ ਚੀਤਿ ਚਿਤਵਉ ਮਿਟ ਅੰਧਾਰੇ, ਜਿਉ ਆਸ ਚਕਵੀ ਦਿਨੁ ਚਰੈ ॥ 

4 ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਮੇਲੀ, ਮਛੁਲੀ ਨੀਰੁ ਨ ਵੀਸਰੈ॥੪॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੭ 

ਹ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲੀਆ ॥ ਸੁਖਦਾਈ, 

ਦੂਖ ਬਿਡਾਰਨ-ਹਰੀਆ ॥ ਅਵਰਿ ਸਾਦ ਚਖਿ ਸੰਗਲੇ ਦੇਖੇ, ਮਨ ਹਰਿ 

ਜਨ ਤੇ ਮੀਨਾ ਜੀਉ ॥ 3. ਪੀ ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤਾਫੈ ॥ ਅਮਰੁ ਹੋਵੈ, 

€ ਜੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਜਿਸੁ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ 

ਉ ਮਨਿ ਦੂਠਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨਾ 

ਓਰ ਪੈਕ ਸੋ ਨਾਹਿ ਡੁਲਾਨਾ ॥ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਭੂ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੀਠਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਇਕਸੁ ੪ 

ਉਉ ਹਥਿ ਆਇਆ, ਵਰਸਾਣੇ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਤਿਸੁ ਲਗਿ, ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਘਣੇਰੇ ॥ ਊ 

€ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਵਿਰਲੀ ਡੀਠਾ ਜੀਉ ॥ $ 

॥;।੨੫॥੨੨॥ 


ਅਘ 


€ 
॥ ਬਚ ਰੀ 
੪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿਂ, ਵਿਰਲੀਂ। ਫੁਟਕਲ: ਨਿਰਮੱਲੀਆ । ਉ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲੀਆ-ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਵਿੱਤਰ । ਥਿਡਾਰਨ-ਹਰੀਆ-ਦੂਰ ਕਰਨ 
੪ ਵਾਲਾ। ਅਵਰਿ-ਹੋਰ (ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ) । ਚਖਿ-ਚਖ ਕੇ, ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ । ਮਨ-ਮਨ ਨੂੰ ੬ 
(ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ _ਕਾਰਕ) _ ਅਮਰੁ-ਮੋਤ _ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। _ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ । ਨਕ | 
ਉ ਭਾਗੀਠਾ-ਭਾਗ । ਈਠਾ-ਪਿਆਰਾ, ਸ਼ੁੱਭ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ । ਵਰਸਾਣੇ-ਵਰੋਸ਼ਾਏ ਗਏ, ਲਾਭਵੰਦੇ ੯ 
ਹੋਏ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਤੋਂ । ਵਿਰਲੀ-ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ । 
॥ ' ਅਰਬ ਬਮਿਤ ਨਜਰ ਕਈ ੀ ਇਤ ਸੈ (ਜੇ ਜੰ ਚੋਣ ਬਾਲਾ (ਤੇ 
$ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕਸਰ ਨ ') ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸਾਦ ਚਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, (ਪਰ) ਉ 
€ 


ਉਨ ) ਰੱਸ ਸਭ ਤੋਂ (ਵੱਧ) ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। 
੬੬ 0--੬ <੪੫<<੧੦੦੬-<੫੧੦-੧੧੧੬<<੫੫-<੫੬- ਕਵਲ 


॥ ਦਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ੧੦੧ 

ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੱਸ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਰੱਸ $ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵਸ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ (ਜਾਣੋ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ (ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ) ਉਹ (ਮਾਇਕੀ 
ਪਦਾਰਥ ਵੇਖ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਡੋਲੰਦਾ । ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਸ਼ੁੱਭ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ਜੀ ।੩। 

ਹਰੀ (ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਬਹੁਤ 
(ਲੋਕ) ਵਰੋਸਾਏ ਹਨ । ਉਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ ਅਨਗਿਣਤ (ਲੋਕ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ 
ਬੰਧਨਾਂ) ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਨਾਮ (ਰੂਪੀ) 
ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਲੀ 


ਜੀ।੪।੧੫।੨੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਸੁਖਦਾਈ, ਦੂਖ ਬਿਡਾਰਨਹਰੀਆ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਬਿਡਾਰਨਹਰੀਆ” ਪਦ ਨੂੰ “ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ”, ਪ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ” ਅਤੇ “ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ” ਵਿੱਚ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਬਿਡਾਰਨ ਹਰੀਆ” € 
ਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਅਤੇ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿੱਚ ਇਹ ਜ਼ੁੜਤ ਪਦ ਊ 
ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ # 
ਸਿ . 
ਵੱਖਰੇ ਛੱਪਿਆ ਹੈ । 

ਰਣ: ਤਾਵਕ ਅਰਥ ਤਵ ਸਮੂਹ ਟੀਾਕਰਂ ਦੇ ਇਕੋ ਜਿਹ ਨ ਪਰ ਪਦ ਅਰਥਾਂ ਊ 
ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ “ਹਰੀਆ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਹਰੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ ,, 
ਜਦੋਂਕਿ ਇਹ ਪਦ ਇਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਵਕ ਨਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁ ਥ ਸਾਹਬ ਵਿਚ 'ਹਰੀਆ' ਪਦ ਊ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 


ਮਲ ਅ-ਦ= 


੧) ਥਿਰੁ ਸਾਧ ਸਫਰੀਆ ॥ ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੭ 
੨) ਨਿਰਗੁਨ ਹਰੀਆ, ਸਰਗੁਨ ਧਰੀਆ ।। [ਪੰਨਾ ੭੪੬ [ 
੩) ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਰ ਲਾਹਿ ਪਾਰਦੋ, 6 

ਮਿਲਉ ਲਾਲ ਮਨੁ ਹਰੀਆਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ ॥ 


ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਹਰੀਆ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵਿ-ਹਰਣ ਵਾਲਾ, 
ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲਾ, ੨ ਪ੍ਰਤਯ-ਵਾਨ ਵਾਲਾ, “ਦੂਖ ਬਿਡਾਰਨ ਹਰੀਆ, ੩ ਸੰਗਯਾ _੪ |! 
ਨ ' ਹਦ ਉਤ ਉਤ - ਹਦ ਉਵ ਦਾਦਾ ਦਮ ਵਾਚ ਵਾ ਵਾ ਚਕ 


ਬੂ ੫੩੩ ਭਰਤ ਦੇ ਪਰ ਅਰ 
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-___________________ਨੀ ਰਹੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ ------ 


ਪਰਫੁਲਤ, ਸਰਸਬਜ਼ੁ- 'ਮਨਿ ਮਉਲੇ ਤਨੁ ਹਰੀਆ” (ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮ: ੫ ਤ੍ਰਿਤੀਯਾ ਵਿਭਕ੍ਹਿ, 
ਹਰਿ ਨੇ, ਕਰਤਾਰ ਨੇ “ਨਿਰਗੁਣ ਹਰੀਆ ਸਰਗੁਣ ਧਰੀਆ” (ਸੂਹੀ ਮ: ੫ ਪੜਤਾਲ) 
ਨਿਰਗੁਣ ਹਰੀ ਨੇ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਇਕ ਸ਼ਬਦ 
ਦੇ ਹਰ ਥਾਂ ਉਹੀ ਅਰਥ ਹੋਣ । 

ਜਿਵੇਂ “ਕਰੀਆ” ਦੇ ਅਰਥ “ਕਰਨ ਵਾਲਾ” ਹਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਹਰੀਆ” ਦੇ ਅਰਥ 
“ਹਰਨ ਵਾਲਾ” ਹੀ ਠੀਕ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। "ਬਿਡਾਰਨ” ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ 
“ਹਰੀਆ” ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਵਾਚੀ ਹੈ । ਸੋ, 'ਬਿਡਾਰਨਹਰੀਆ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ । 
(2) _ਹਰਿ ਇਕਸੁ ਹਥਿ ਆਇਆ, ਵਰਸਾਣੇ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ 

ਤਿਸੁ ਲਗਿ, ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਘਣੇਰੇ ॥ 

ਸੰਤ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ” ਵਿਚ “ਹਰਿ ਇਕਸੁ ਹਥਿ ਆਇਆ, 
ਵਰਸਾਣੇ ਬਹੁਤੇਰੇ' ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ “ਹਰੀ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਅੱਗੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਵਰਸਾਏ ਹਨ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਤਿਸੁ” ਪਦ 
ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਪੜਨਾਂਵ ਨਹੀਂ 'ਇਕਸੁ” ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਬਹੁਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ, ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ 
ਕਣੀ” (ਪੰਨਾ ੬੦੮)। 

ਸੋ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਭਾਵ ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੈ। ਅਥਵਾ-ਗੁਰ ਮਹਿ ਆਪੁ 
ਰਖਿਆ ਕਰਤਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਅਸੰਖ ਉਧਾਰੇ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੨੪) । ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ 
ਕਰਨ, ਸੰਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋਵੇ । ਉਹ ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ 
ਟੇਕ ਲੈ ਕੇ ਕਿਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਲਾ-ਧਾਰੀ, ਕਲਿਆਨ-ਕਾਰੀ, ਮੁਕਤੀਸਰ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ 


ਨਾ ਸਮਝ ਬੈਠਣ । ਨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, ਨਾ 
ਨਿਰਮਲਤਾਈ ਵਿਚ ਅਤੇ ਨਾ ਰਸ ਦੇ ਪੱਖੋਂ । “ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆਂ, ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ ॥ 
ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਹਰਿ ਜਨਾ, ਚਖਿ ਸਾਧੀ ਡਿਠਾ॥” (ਪੰਨਾ ੩੨੧) ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ ਭੇਦ 
ਕੇਵਲ ਉਪਾਧੀ ਰਹਿਤ ਸਾਧੂ, ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰ ਸੰਸਾਰੀ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸੁਤੇ ਹੀ ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 

੧- ਜਿਤਨੇ ਰਸ ਅਨਰਸ ਹਮ ਦੇਖੇ, ਸਭ ਤਿਤਨੇ ਫੀਕ ਫੀਕਾਨੇ ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, 

੦ ੮੨੦ $ << $ <<>$ ੭ $ <੭ $ ੮੨੭੦ <੨੭% <੨੭ ੧ ੨ $ ੨੭੧ ੮੨੦ $ €੨> 
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€ €0) ੪ ਕਲ 6 €0੭ € ਜਨ ੪ ਵਜਤ ੪ <ਜ॥ 6 00 ੪ €> ੪ ਵਲ> ੪ <ਜ॥ ੪ ਪਤਨ ੪ 026 
੧੦੮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ 


ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੯ € 
੨- ਰੂਪ ਸੁੰਦਰੀਆ, ਅਨਿਕ ਇਸਤਰੀਆਂ ॥ 
ਹਰਿ ਰਸ ਬਿਨੁ. ਸਭਿ ਸੁਆਦ ਫਿਕਰੀਆ ॥੩॥ ਪਿੰਨਾ ੩੮੫ ੪ 
੩- ਛੀਕੇ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸਾਦ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਗਈਐ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਪੂਰਨ ਨਾਦ॥ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ ੫& 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰੈ ॥ ਜਨਮੁ 
ਪਦਾਰਥੁ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੈ ॥ ਲਾਖ ਕੋਟਿ ਖੁਸੀਆ ਰੰਗ ਰਾਵੈ, ਜੋ ਗੁਰ € 
ਉ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ, ਭਏ ਪੁਨੀਤਾ ॥ ਸਗਲ 
ਉ ਉਤਾਰੇ, ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨਾ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ 
੪ ਤੇ ਸਚੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਹਿ, ਸਰਬ ਉਪਾਏ ॥ 
ਉ ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ॥ ਊਚ ਅਪਾਰ ਅਗੋਚਰੁ ਥਾਨਾ, 
€ ਓਹੁ ਮਹਲੂ ਗੁਰੂ ਦੇਖਾਈ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
॥ ਤੇਰਾ ॥ ਮੁਕਤਿ ਭਇਆ, ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਵਸੇਰਾ ॥ ਗੁਰਿ, ਬੰਧਨ ਤਿਨ ਕੇ 
ਉ “ਤੇ ਕਾਟੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੧੬ ॥੨੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖੁੱਸੀਆਂ, ਪਾਈਂ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਧਿਆਈ, ਵਡਭਾਗੀ, ਦੇਖਾਈ, ਸਮਾਈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ । ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ-(ਅਮੋਲਕ) ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ (ਮਨੁੱਖਾ) 
ਜਨਮ । ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੈ-ਡੂੰਘੇ ਅਤੇ ਅਥਾਹ ਹਰੀ ਨੇ । ਪਾਈ-ਚਰਨੀ । ਸਰਬ ਉਪਾਏ-ਸਾਰੇ ਪੈਦਾ 
॥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ-ਜੰਤੂ) । ਦੇਖਾਈ-ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਈ-ਸਮਾ ਗਏ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ । 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਲਈ ਵਿਚੋਲਾ ਹਰੀ ਹੀ ਨਿਧੀ, ਸਿੱਧੀ (ਅਤੇ) ਰਿਧੀ (ਆਦਿ 

। ਇਆ ਕਉ 

੪ ਹੈ) ' ਮੇਰਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ ਹੈ (ਉਸ) ਅਥਾਹ ਡੂੰਘੇ (ਹਰੀ) 

ਨੇ ਅਮੋਲਕ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ (ਬਖੁਸਿਸੁ ਕੀਤਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ 
ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ . ਜੀ।੧। 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ)ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ (ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ)ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ $ੈ 

ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੋ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ 
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ਵਾਂ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦੂਤ ਅਤ ਤਮ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ ੧੦੮੯ 


ਨੇ ਆਪਣੇ) ਭਾਈ ਮਿੱਤਰ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਬੰਧੀ ਉਧਾਰ ਲਏ ਹਨ ਜੀ ।੨। 

ਜਿਸ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ (ਉਸ ਦੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ਭਾਲਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਸੁ ਹੀ ਉਸਦਾ ਪਾਵਨ) 
ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਥਾਨ (ਅਤੀ) ਉਚਾ, ਅਪਾਰ ਅਤੇ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਥਾਨ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਜਨਮ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਟਿੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੧੬।੨੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰੈ ॥ 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੈ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ । ਖਾਸ ਕਰਕੇ 
ਪਰੈ” ਅਤੇ “ਗੰਭੀਰੈ” ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁੰਝਲ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਲ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ। ਮੇਰੇ ਤੋ ਹਰਿ ਹੀ ਨਿਧਾਂ ਅਰ ਸਿਧੀਆਂ ਅਰ ਰਿਧਾਂ ਹੈਂ। ਹੇ ਗਹਿਰ ਔਰ 
(ਗੰਭੀਰੈ) ਅਚਲ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੂਆ 


ਹੈ। [ਫਸ 
੨- _ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਨਿਧਿ ਭੀ ਹਰਿ ਸਿਧਿ ਭੀ ਹਰਿ ਹੀ ਹੈ। ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਕੇ ਜਪਣੇ ਕਰ । (ਪ੍ਿਯਾ ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੩- ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਨਿਧਿ ਹੈ, ਹਰੀ ਮੇਰੀ ਸਿਧਿ ਹੈ, ਹਰੀ ਮੇਰੀ ਰਿਧੀ ਹੈ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ 
(ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਜਨਮ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਪਦਾਰਥ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਦੋਲਤ ਸੰਪਦਾ 
ਹਰੀ ਹੀ ਹੈ) । [ਸੰਪ 
੪- ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ! ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਨਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ, ਰਿਧੀਆਂ ਰੂਪ ਹੈ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸਾਰੇ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੋਚਰਾ ਹੀ ਹੈ। 

[ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ-ਭਾ_ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੫- _ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਕੀਮਤੀ ਚੀਜਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ), ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ) 
ਅਤੇ ਰਿਧੀਆਂ (ਧਨ ਸੰਪਦਾ) ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪਾਸ ਹਨ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਦਾਤ ਉਸੇ ਡੂੰਘੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੬- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ, 


ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਹੀ ਆਤਮਕ ਤਾਕਤਾਂ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਹੀ ਧਨ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ, ਡੂੰਘੇ ਅਤੇ | 
€॥॥ ੪ ਵ#) ੪ ਵਜ) ੪ 6) # €ਜ0 ੪ 680 # ਵਜ) 6 <#) 6 €00 6 €ਜ) ੪ 000 ੪ 609੪ 


ਆਪਨਾ ਵਾਦਾ ਅਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਡਾ ਰਿਸਕ 
੨ 
1 

ਵਾ ਕਾ ਵਾਦ ਜਾਨਾ ਦਮਾ ਗਰਕ 


% ਵਜਰਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਅਜਤਨ $ ਅਜ਼ਲ $ ਪਜਲਲ> $ ਪਤਜ) & 


€ ਦੁਲਾਈਆਂ ਵਿਚ 'ਨੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਲੁਪਤ ਹਨ। “ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਜਨਮ ਦਾ 
ਪਦਾਰਥ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ “ਜਨਮੁ” ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅੱਖਰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਪੁਲਿੰਗ 
€ ਨਾਂਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
(੨) ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਭਏ ਪੁਨੀਤਾ ॥ 


6 


ਰੰ 


“ਮੇਰੈ” ਪਦ 


ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਮੇਰੈ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਮੇਰੇ ਲਈ, ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ, ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੫ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ ਜੋ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ 
$ ਕਰ ਕੇ “ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪਾਸ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ” ਵੀ ਤਿੰਨ 

ਪਦ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ “ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ” ਵੀ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਾਵਿ 
€ ਕਲਾ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮੇਰੈ' ਪਦ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਵਖਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਮੇਰੈ” ਪਦ ਦਾ 
ਊ#ਤ 'ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪਾਸ' ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ 'ਮੇਰ ਪਾਸ' ਜਾਂ  'ਮੇਰੇ ਲਈ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 
# ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਪਾਸ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਹੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਕੇਵਲ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਆਦਿ ਹੀ ਨਹੀਂ । 


# ਮੰਬੰਧਕੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ, ਮੇਰੈ ਸਾਥਿ; ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ, ਮੇਰੈ 
ਚਿਤਿ, ਮੇਰੈ” ਨਾਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਕ ਸੁਬਦ_ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਦੁਲਾਵਾਂ 
੪ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦੂਜਾ ਰੂਪ ਜਿਵੇਂ ਕਿ- ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ; ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ, ਮੇਰੈ 
$ ਪ੍ਰਵਾਰੈ, ਮੇਰੈ ਭੰਡਾਰੈ, ਮੇਰੈ ਸਾਥੈ, ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ, ਇਹ ਰੂਪ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 


€ਜ) ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜਨ # ਪਨ € 080 $ 000 ੪ ਵਜ ੪ ਵਲ> ੪ <ਲ> ੪ ਪਲਤ ੪ €ਜ>੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ [| 


ਵਡੇ ਜਿਗਰ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ (ਦੁਰਲਭ ਦਿਸ $ 
ਰਿਹਾ) ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਮੇਰੈ'ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਮੇਰੇ ਪਾਸ”ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਪਲਬਧ ਹੈ: 
੧- ਪ੍ਰਾਨ ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ ਮੇਰੈ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੨ 
੨- ਸਾਜਨਾ ਸੰਤ ਆਉ ਮੇਰੈ ॥.. ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੧ 
੩- ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਨਿਧਿ ਮੇਰੈ ॥_. (ਪਿੰਨਾ ੧੦ 
“ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੋਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਹਨ:- 

੧- ਨਾਮੁ ਜਾਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰੀ ਪਤਿ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪਰਵਾਰੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੧੩ 
੨- ਕੋਟਿ ਰਾਜ ਨਾਮ ਧਨੁ ਮੇਰੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੬ 
੩- ਤੂ ਮੇਰੀ ਓਟ ਬਲ ਬੁਧਿ ਧਨੁ ਤੁਮਹੀ, ਤੁਮਹਿ ਮੇਰੈ ਪਰਵਾਰੈ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੮੨੦ 
੪- ਮੇਰੈ ਸਰਬਸੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੯ 
੫- ਰਾਜ ਧਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਮੇਰੈ ਸਰਬਸੋ ਗੋਬਿੰਦ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ 
ਉਪਰ ਦਸੇ ਛੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪੰਜਾਂ ਨੇ “ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਰੈ” ਵਾਲੀ 


ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੇਰੇ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਹੈ ਪਰ 'ਮੇਰੈ” ਪਦ 


ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੈ” ਵਿਚ “ਗੰਭੀਰੈ” ਪਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਲਗੀਆਂ 


ਦਲ ਦਸ ਨ 6 ਕਲ ਕੇ ਬਰਕਤ ਵਲ ਦਲ ਮਸਲਾ ਨੇ ਨਲ 


€ ਓਜ € ਕਤ) 6 ਓਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਰਜਤ ੪ ਪਲਤ 6 €ਲ੭ ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ 002 ੪ 6096 


€ €੩% € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਕਜਨ ੪ ਵਜਨ $ ਵਜ) $ ਅਤ) € ਵਜਨ 6 ਵਜਨ $ ਓਜਤ $ ਓਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ ਰਗ 
ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧- ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਦੇਖ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । (ਸਗੋਂ ਅਸਾਂ) ਭਾਈ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਸਾਰੇ 
ਉਧਾਰ ਲਏ ਹਨ । [ਸੰਪੋ 
੨- (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ ਤਨ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਭਰਾ ਅਤੇ 
ਮਿੱਤਰ(ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ । [ਦਿਰਪਣ 
੩- _ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸਨ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਭਾਈਮਿੱਤਰ ਸਾਰੇ 
ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪- _ ਔਰ”ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਸੇ' ਮ੍ਰਿਤ ਲੋਕ ਭੀ ਪੁਨੀਤ ਹੂਏ ਹੈਂ। ਭਾਈ ਔਰ 
ਮਿਤਰਾਦਿਕ ਸੰਪੂਰਨੋਂ ਕਾ ਉਧਾਰ ਕੀਆ ਹੈ । [ਫਸ 


੫- ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਦੇਖਨੇ ਸੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਅਥਵਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਪਵਿਤਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰੇ ਸਾਰੇ ਭਾਈ ਮਿਤਰ ਵੀ ਤਾਰਨਾ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 

ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਨੰਬਰ ੩ ਅਤੇ ੪ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਦਰਸਨੁ” 

ਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਜਿਹੜਾ ਵਿਅਕਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਗਿਆ ਉਸ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਲਿਆ ਹੈ । ਪਰ ਸਮੁੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਧਾਰ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਦੇਖੋ ਹੇਠ 
ਲਿਖਿਆ ਪਰਮਾਣ:- 

ਜਾ ਕੈ ਦਰਸਿ ਪਾਪ ਕੋਟਿ ਉਤਾਰੇ ॥ 

ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੇ ॥ 

ਓਇ ਸਾਜਨ ਓਇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਜੋ ਹਮ ਕਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੯ 

(੨) ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨਾ, 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ. ਸਚੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

੧- ਔਰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਆਦਿ ਸੇ ਪੁਨਾ ਸਚ ਸਰੂਪ ਅਪਨਾ ਸੁਆਮੀ ਜਾਨ ਕਰ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 

ਕਰ ਕੇ ਆਪ ਕੋ ਧਯਾਵਤੇ ਹੈਂ । (ਫਸ. 

੨੨ 


੯ 
ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜੋ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ | 
€ ਵਜ) # ਵਜ) # ਵਜ) 6 ਵਜ # €00 ੪ €00 ੪ ਓਲ> ੪ 00 ੪ €#0 ੪ <00 ੪ 609 ੪ €08 ੪ 


€ ਪਜਜਨ ੭ ਜਲਣ % ਪਲਸ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ ਜਤਨ $ ਪਜਤ $ ਪਤਨ $ ਅਜਨਜਨ % ਪਜਤਨ < ਰਜਤ) < ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ 
ਅਜ % ਅਜਰਨ $ ਪਜਰਨ % ਜਤਨ $ ਜਤਨ, $ ਪਨ $ ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਜਤਨ % ਪਜਨ $ ਪਸਰ) % ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ 


€ €॥0 ੪ ਵਜ ੪ ਕਜਨ 6 ਵਜਨ 6 ਲਨ 6 ਓਜ0 ੪ ਓਜਤ $ ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਜਲ) ੪ ਪਲ ੪ ਪਲ ੪ 


੧੧੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ ॥ 
ਜਿਸ ਤੱਕ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। [ਦਰਪਣ 

੩- _ ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਤਾਂ ਅਗੰਮ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਸੱਚ) ਸਤਯ ਸਰੂਪ 
ਨੂੰ ਧਿਆ ਰਿਹਾ ਹਾਂ । [ਸੰਪ 

੪- _ ਭਾਵੇਂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ 


ਉਸ ਸਦੀਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦਾ ਹੈ। [ਪਰਮਾਰਥ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 

ਨਿਰਣੈ: ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਜੇ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਸਨਮੁਖ ਰਖੀਏ '_.ਜੋ ਗੁਰ ਲਾਗਾ ਪਾਈ 
ਜੀਉ” ਤਾਂ “___ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਚੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੋਣਗੇ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਰੈ” ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੰਬਰ ੨ ਅਤੇ ੩ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਨਪੁਰਖ ਦੇ 
ਸੂਚਕ ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 
(੪) ਜਾਕਉ ਖੋਜਹਿ ਸਰਬ ਉਪਾਏ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਉਪਾਏ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜਿਥੇ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਨੇ ਟਪਲਾ ਖਾਧਾ ਹੈ ਉਥੇ ਏਦਾਂ ਦੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਭੀ ਅਜਿਹੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 


> 


_..ਸਾਰੇ ਉਪਾਵਾਂ ਨਾਲ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ (ਸਾਰੇ ਲੋਕੀ) ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵਾਂ ਨਾਲ ਢੂੰਡਦੇ ਹਨ । [ਸੰਪੋ 
ਜਿਸ ਤੇਰੇ ਕੋ ਸਰਬ ਜੀਵ ਅਨੋਕ ਉਪਾਵੇਂ ਕਰਕੇ ਖੋਜਦੇ ਹੈਂ । (ਫਸ. 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਭਾਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਸਰਬਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਉਪਾਏ ਹੋਏ (ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਸਾਰੇ ਅਲਪਗ 
ਇਨਸਾਨ ਖੋਜਹਿ(ਖੋਜਦੇ ਫਿਰਦੇ)ਹਨ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭਾ. ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: “ਉਪਾਵ” ਜਾਂ “ਉਪਾਉ” ਪਦ ਨਾਂਵ ਦੇ ਵਾਚਕ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 
ਹਨ- ਸਾਧਨ, ਜਤਨ ਆਦਿ। ਪਰ ਜਦੋਂ “ਉਪਾਇ” ਭਾਵ ਈੜੀ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ ਉਪਾਵਾਂ ਨਾਲ ਉਪਾਵਾਂ ਦੁਆਰਾ । ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸਟੀ 
ਲਈ ਵੇਖੋ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ:- 


੦੨੦ 
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੧- ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਲਭਈ, ਗੁਰ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਦੇਖਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੪ 
੨- ਉਪਾਇ ਨ ਕਿਤੀ, ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭ 
੩- ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੦ 


ਪਰ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ “ਇ” ਵਿਚ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸੰਕੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
ਸਰਬ ਉਪਾਇ ਗੁਰੂ ਸਿਰਿਮੋਰੁ ॥ 
ਵਜ € ਵਜ) € ਰਜਤ € ਪਤਲਾ ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਓਜਤ € ਪਲ ੪ ਜਲੇ $ ਵਜਨ ਵਜਨ ੪ ਵਜ 


€ ਵਜਨ ਨ ਪਸਰ € ਰਜਤ) ਜਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਰਨ # ਪਰਤਣ ੭ ਅਨਤ ੯ ਪਜਗ੭ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ # ਤਨ $ ਪਜ੩ # ਪਜਨਨ 6 ਪਨਜਨ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ ੧੧੩ 


ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਪਗ ਲਾਗਉ ਤੋਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੮ 
ਪਰ ਜਿਥੇ ਇਹ ਪਦ “ਉਪਾਏ” ਭਾਵ “ਏ” ਨਾਲ ਆਇਆ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਪੇਦਾ ਕੀਤੇ” ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਵੇਖੋ:- 
੧- ਇਕਿ ਉਪਾਏ ਵਡ ਦਰਵਾਰੀ ।(... [ਪੰਨਾ ੧੦੭੬ 
੨- ਗਾਵਨਿ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ॥ [ਪੰਨਾ ੬ 
੩- ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੰਤ ਉਪਾਏ_.. [ਪੰਨਾ ੧੦ 
੪- ਇਕ ਉਪਾਏ ਮੰਗਤੇ, ਇਕਨਾ ਵਡੇ ਦਰਵਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬ 
ਸੋ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ (ਉਸ ਦੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਖੋਜਦੇ (ਲਭਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 


ਇਹ ਸਬਦ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਬਰਕਤਾਂ ਅਤੇ “ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ ਹਰਿ 
ਸਰਣੀ” ਦੀ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਿ, ਸਿਧਿ, ਰਿਧਿ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰੋੜਾਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ 
ਕੀਮਤ ਨਾਮ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲੋਂ ਹੇਚ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਮੀ ਦੇ ਮਹਲ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸਨ 
ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਲ ਨੂੰ ਵਿਖਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ 
ਜੁੱਟ ਜਾਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਧੀਰੇ ਧੀਰੇ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ 
ਵਡਭਾਗਾ ਬਣ ਕੇ ਵਿਰਲਿਆਂ ਦੀ ਕਤਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਖੜੋਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਦਰਸ੍ਨਾਂ ਦਾ ਮੁਸ਼ਤਾਕ, 
ਧਣੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਪਰਸ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਅਨੋਖੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮੂੰਹੋਂ ਇਉਂ ਬਾਣੀ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 
ਡੇਖਣ ਕੂ ਮੁਸਤਾਕ. ਮੁਖੁ ਕਿਜੇਹਾ'ਤਉ ਧਣੀ ॥ 
ਫਿਰਦਾ ਕਿਤੈ ਹਾਲਿ, ਜਾ ਡਿਠਮੁ ਤਾ ਮਨੁ ਧ੍ਰਾਪਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵਉ ॥ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਇਆ ਤੇ, ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਉ ॥ ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਹਰਿ 
ਧਿਆਈਐ ਸਗਲ ਅਵਰਦਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ, ਮੋਕਉ ਸਾਧੂ 
ਦੀਆ ॥ ਕਿਲ ਬਿਖ ਕਾਟੇ. ਨਿਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਨਿਕਸੀ ਭੂ 
ਸਭ ਪੀਰਾ, ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ ਦਰਦਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ, & 
ਉ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ ਸੋ ਮੁਕਤਾ, ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਸਤਿ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ 
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ਹਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੱਤ ਅੰਤ ਹਾ ਸਤ 
॥ ੧੧੪ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ ॥ 


ਪਛਾਤਾ, ਸੋ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਦਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਜਬ ਤੇ. ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਪਾਏ ਨੂੰ 
॥ ਗੁਰ ਭੇਟਤ, ਹਉ ਗਈ ਬਲਾਏ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ, 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿ ਲੀਆ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੧੭ ॥ ੨੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਉਂ, ਗਾਵਉਂ, ਮੋਕਉਂ, ਹਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਿਆਵਉ-ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਗਾਵਉ-ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਵਰਦਾ-ਅਵਸਥਾ, 
ਆਰਬਲਾ, ਉਮਰ। ਅਉਖਧ-ਦਵਾਈ, ਦਾਰੂ । ਅੰਗ-ਪੱਖ, ਸਹਾਇਤਾ । ਸਤਿ ਕਰੇ-ਸਤਯ 
(ਸਰੂਪ) ਕਰਕੇ । ਹਉ ਗਈ ਬਲਾਏ-ਆਫ੍ਹਤ, ਹਉਮੈ ਰੂਪ ਬਲਾਅ ਚਲੀ ਗਈ । 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਇਆ 
(ਕਿਰਪਾ) ਤੇ (ਮੈਂ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਮੰਗਲ (ਜੱਸ ਦਾ ਗੀਤ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । (ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਇਹ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਸੌਂਦਿਆਂ, ਜਾਗਦਿਆਂ (ਅਰਥਾਤ) -ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
(ਉਸ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। 
ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਾਰੂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ 
ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ (ਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਸਰੀਰ ਚੋਂ) ਸਾਰੀ ਪੀੜ 
ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਪੱਖ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਹ 
(ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਤਯ ਕਰਕੇ ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸ ਲਈ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ ਜੀ? (ਭਾਂਵ ਉਹ ਨਹੀਂ 
ਡਰਦਾ) ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਤੋਂ (ਮੈਂ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ .ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ 
(ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਉਦੋਂ ਤੋ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਹਉਮੈ ਰੂਪ ਬਲਾ 
ਚਲੀ ਗਈ । (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਹਰ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਹਰੀ-ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਸੈਂ ਪਾਪੀ ਦਾ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਢੱਕ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੧੭ ।੨੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(੧) ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵਉ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਤੇ, ਮੰਗਲ ਗਾਵਉ ॥ 


ਹੇ 
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. ਕਿ ਨ ਲਨ ਅਨ ਐਲ ਅਕਲ ਦਸਮ ਮਲ ਲਤ ਲਨ ਵਰਕ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ ੧੧੫ || 


$ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਬਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ_₹ 
[ਲਖਾਇਕ ਹ। ਇਸ ਲਈ 'ਧਿਆਵਉ' ਤੇ 'ਗਾਵਉ” ਦੇ ਅਰਥ ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੇ ਊਊ 
$ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ । ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਧਿਆਵੈ” € 
ਊ ਤੇ 'ਗਾਵੈ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਹੂ 
੯ ਪਾਠਕ ਇਸ ਗਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਗੇ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ੪ 
ਹ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਧਿਆਵਉ” ਤੇ | 
#_'ਗਾਵਉ” ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 


(੨) ਜਿਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ 
$% ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ 
॥ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ:- 
ਹੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸਰ ਜਿਸ ਦਾ ਤੂੰ (ਅੰਗ) ਪਖ ਕਰਦਾ ਹੈਂ__ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸਤਿ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਪਛਾਤਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਹੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ “ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਪਛਾਣਿਆਹੈ”, ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅਰਥ 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ਼ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗਲ ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਦੀ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ । 
ਕਾਲ ਤੇ ਪੁਰਖ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀ 
ਸੰਭਾਵਨਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਮੱਧਮ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
(੩) ਜਬ ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਪਾਏ ॥ 


€ €ਲਗਨ # ਪਜਰਨ # 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 
੧- ਜਬ ਤੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ਕੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਮੇਰੇ ਕੋ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂਏ ਹੈਂ । [ਫਸ 
੨- ਜਦ ਤੋਂ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਸਾਧੂ ਜੀ ਪਾਏ । [ਸੰਪੋ 
੩- (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲੀ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਾਏ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਕੁਝ ਔਖੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ 
ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਹਉ ਗਈ 
ਬਲਾਏ” ਦਾ ਅਰਥ ਜੋੜਨ ਲਈ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

(ਉਸ ਸਾਧੂ ਤੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, “ਹਉ ਮੈਂ” (ਰੂਪ) ਬਲਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । 

ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਾਧੂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੋ ਹੋ ਗਏ । ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਸਾਧੂ ਜਨ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਢਾਲਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਹ ਸਤ ਸੰਗਤਿ-ਬਣਾਈ ॥ 
ਓਜ) € 6) € ਜਤ % ਵਜ € ਵਲਨ € 02 € 6ਲ£ € ਜਤ ੪6੭ € ਪਤ ੪ ਪਤਤ ੪ €ਤ8 


% ਵਜਨ # ਅਸਤ ਵਜਨ ੭ ਪਲ ੭ ਪਤਤਰਨ ੭ 70੭ % <ਜਨਨ ੭ ਪਤਰ” ੯ <ਜ੩0 ੯ ਪਤਲਨ ਪਤਨ ੦ 


% ਵਜਨ # ਵਜਨ > ਲਨ # ਜਤਨ ੭ ਅਤਰ ਜਤਨ ੭ ਪਤ. 


ਦਾ ਦੇ ਤਾ ਤਾ ਰਿਸ 


੧੧੬ _ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧ 
ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ. ਸਹਜੇ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦ $ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ: 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ ਸੰਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ॥ € 


ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੮ 
(੪) ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ, 

"ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿ ਲੀਆ, ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਜੀਉ ॥ 

ਛਾਪੇ ਵਾਲੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਭਾਈ 
ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

“ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਤੂੰ) ਧੰਨ ਹੈਂ, ਜਿਨਿ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਕਜ ਲਿਆ ਹੈ। (ਸੰ ਧੋ.) 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ “ਸੁਬਦਾਰਥ” ਵਿੱਚ ਵੀ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ, 
ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸਬਦ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸਹੀ ਸਰੂਪ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ 
ਜਰੂਰੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ:- 

੧- ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿ ਲੀਆ, ਮੋਹਿ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੭ 

੨- ਕਹੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰਿ ਪੜਦਾ ਢਾਕਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੦ 

ਜਦੋਂ ਵੀ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਹ ਕੀਤਾ, ਓਹ ਵਸਤੂ ਦਿਤੀ, ਉਥੇ “ਗੁਰਿ” ਤੇ “ਸਤਿਗੁਰਿ” 
ਸੁਬਦ ਹਮੇਸ਼ਾਂ “ਰ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਛਪਾਈ ਵਿਚ ਜੋ ਲਗਾਂ 
ਚਾਹੀਦਾ । 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ” 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭੇਟਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਔਖਧੀ ਹੈ ਜੋ ਪਾਪ ਤੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕੱਟਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ 
ਰਨ ਕਿਚ ਲੁਆ ਜਧੀਦਾ ਦੇਖ ਕਲਜ ਜਾਜ ਵੀ ਦਾਚ ਹਨ4 ਹਾਂ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਨਾਲ 
ਐਲ ਲਤ ਜਪਤ ਕੀ ਇਨ ਲਬ ਨਿਹਾਲ ਭਲੀ ਅਵੇਸ 
ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦਵਾਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਦਾ ਫਰਜ ਬਣਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਅਗੋਂ ਲਈ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਬੀੜਾਂ ਤੋਂ ਅਗਵਾਈ ਲੈ ਕੇ ਜਿਥੇ ਛਪਾਈ ਜਾਂ ਪਰੂਫ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ 
ਉਕਾਈਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਲਈ ਜਤਨਸੀਲ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਅਸ਼ੱਧੀਆਂ ਦਰ ਕਰਨੀਆਂ ਆਪਣੇ ਅਗਿਕਾਰ-ਸੇਕਜ ਤੋਂ ਬਾਜ ਦੀ ਜਸ ਜ੧ਮਦਤਨਾ ਤੈ ' % 
੮ €55ਦ € ਚੜ # ਕਲ % €2ਨ € €$ $ 08% € 652 € 622: € €£੭ 2 €55 .. ੮੬੨ 6 22 ੪ 


ਰਲ ਤਿਲ 
ਨਾ ਦਾ ਗਾਲ ਯਾਦਾ ਗੀ ਦਾਣਾ ਗਰ ਗਨ 


€ 68) € ਵਜਨ € ਕਜ> € ਵਜ) ੪ ਵਜਨ 6 ਓਲ> € €#£ € ਓਜਨ € ਪਜਤ ੪ ਪਲਤ ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜ੪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧-੦੨ ੧੧੭ 


ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸਾਹ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਬਝਦਾ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨ ਦੀ 
ਹੰਗਤਾ ਅਤੇ ਮਮਤਾ ਨਹੀਂ ਸੜਦੀ । ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕਿਛ ਮੈਲਾ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ ਜੂਠਿ ਨ ਧੋਈ ॥ 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ ॥ 

ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਉਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੮ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਦਿਆਲੂ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹਨ । ਆਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ 

ਪੜਦੇ ਢਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਵੀ ਨਿਜੀ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਉਠਦਿਆਂ, 
ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਸੋਂਦਿਆਂ ਜਾਗਦਿਆਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ 
ਕਮਾਉਣ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣਾ ਹੀ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ 
ਰਾਹ ਹੈ:- 

ਹੋਰ ਦੁਆਰਾ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਵੈ ਤਾਂ ਕਿਛੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ 

ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਅੰਗ 
(ਪੱਖ, ਸਹਾਇਤਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ “ਗੁਰ 
ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ। ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ॥” ਦਾ ਜੋ ਸਬਕ ਸਿਖਾਇਆ 
ਹੈ, ਉਹ ਚੇਤੇ ਰਹੇ । ਜਦੋਂ ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ “ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ, 
ਅਭੰਗੰ ਬਿਭੂਤੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਭ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਮਾਨਸਿਕ ਬਲ ਬਖਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਹੱਸ ਦੀ 
ਕਦਰ ਉਹੀ ਸਿੱਖ ਸੇਵਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ । 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਸੇਵਕ ਸੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਪ੍ਰਭ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ਸੇਵਕ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੇਵਕ ਕੈ. ਠਾਕੁਰ ਹੀ 
ਕਾ ਆਹਰੁ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ ਹੁਕਮੁ $ 
ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਸੇਵਕ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ, ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ, ਝ 
ਸੇਵਕੁ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਮਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਠਾਕੁਰ, ਸਭ & 
ਬਿਧਿ ਜਾਨਹਿ ॥ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ, ਹਰਿ ਰੰਗ ਮਾਣਹਿ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ & 
ਠਾਕਰੁ ਕਾ, ਸੋ ਸੇਵਕ ਕਾ, ਸੇਵਕੁ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਸੰਗਿ ਜਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਊ 
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ਆਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਿ, ਜੋ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ ਬਹੁਰਿ. ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਛਿ ਬੁਲਾਇਆ $ 
॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ, ਸੋ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰਾ ਗਉਹਰੁ ਜੀਉ 
॥੪॥੧੮॥੨੫॥' 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਹਿੰ, ਮਾਣਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ । ਰਾਤਾ-ਰੱਚਿਆ ਹੋਇਆ, ਇਕ ਮਿੱਕ ਹੋ ਕੇ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ । ਪੀਸਉ-ਪੀਸਦਾ ਰਹੇ। ਕੈ-ਲਈ, ਵਾਸਤੇ । ਆਹਰੁ-ਕੰਮ । ਸਿਲਕ-ਰੱਸੀ 
ਭਾਵ ਫਾਹੀ । ਮਾਹਰੁ-ਚੋਧਰੀ, ਮੁਖੀ । ਦਾਨਾ-ਸਿਆਣਾ। ਸਭ ਬਿਧਿ-ਸਾਰੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ । 
ਜਾਹਰੁ-ਪ੍ਰਗਟ । ਪਹਿਰਾਇਆ-(ਸਿਰੋਪਾ) ਪਹਿਨਾਇਆ ਭਾਵ ਮਾਣ-ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤੀ । ਬਹੁਰਿ-ਫਿਰ । ਗਹਿਰ-ਡੂੰਘਾ । ਗੰਭੀਰ-ਸੰਜੀਦਾ । ਗਉਹਰੁ-ਭਾਰਾ ਭਾਵ ਉਚੇ ਰੁੱਤਬੇ 
ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗੂੰ (ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਕੇ) ਰੱਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਖ-ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਸੋ ਅਜਿਹੇ) 
ਸੇਵਕ ਲਈ (ਇਹੋ ਕੰਮ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਠਾਕੁਰ ਪਾਸ ਪਾਣੀ ਢੋਂਦਾ ਰਹੇ, ਪੱਖਾ (ਫੇਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ 
ਆਟਾ) ਪੀਸਦਾ ਰਹੇ, (ਗਲ ਕੀ ਉਹ) ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਆਹਰ ਉਦਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਰਹੇ ।੧। 

ਪ੍ਭੂ ਨੇ (ਸੇਵਕ ਦੀ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਕੱਟ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਲਾਇਆ ਹੈ । ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੇਵਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ । (ਸੇਵਕ) ਉਹੀ 
ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਸੇਵਕ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਮੁਖੀ ਗਿਣਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ।) ਤੂੰ ਸਿਆਣਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, (ਸੇਵਕ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ । 
(ਤੈ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਭਾਈ। ਜੋ ਕਿਛ ਮਾਲਕ 
ਦਾ (ਹੈ) ਉਹ (ਸਭ ਕੁਝ) ਸੇਵਕ ਦਾ ਹੈ, ਸੇਵਕ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ।) ਜਿਸ (ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਮਾਂਲਕ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਿਰੋਪਾ) ਪਹਿਨਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਂਸ 
ਨੂੰ) ਫਿਰ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਪੁਛਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਸਦਿਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਸੇਵਕ ਤੋਂ ਨਾਨਕ 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਡੂੰਘਾ ਸੰਜੀਦਾ ਅਤੇ ਡਾਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਤਿ ਉਚੇ ਰੁੱਤਬੇ ਵਾਲਾ ਹੈ।੪। 


੧੮।੨੫। 
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ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ਸੇਵਕ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੇਵਕ ਕੈ, ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਕਾ ਆਹਰੁ ਜੀਉ ॥ 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਹਨ:- 

“ਹੇ ਭਗਵਾਨ (ਓਤਿ ਪੋਤਿ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਕਰਕੇ ਜੋ ਤੂੰ ਸੇਵਕੋਂ ਕੈ ਸੰਗਿ ਰਾਤਾ ਹੂਆ ਹੈ 
ਭਾਵ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਸੇ ਤੂੰ ਦਾਸ ਸੇ ਜੁੱਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖਦਾਤੇ। ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕੋਂ ਕੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਤਾ ਹੈਂ ।” 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੇਵਕ ਕੈ” ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਜਿਵੇਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 

“ਹੇ ਭਾਈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਪਾਸ ਰਹਿ ਕੇ ਜਲ ਭਰੋ, ਪਖਾ ਫੇਰੋ, ਚੱਕੀ ਵਿਚ ਦਾਣੇ ਪਾ ਕੇ 
ਪੀਸੋ। ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਅੱਗੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ 'ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਠਾਕਰੁ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਨਹਿ” ਦੇ ਅਰਥ 
ਵੀ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ 'ਹੇ ਪੁਰਸਾ! ਤੂੰ ਏਹੋ ਨਿਸਚੇ ਕਰ । 
ਉਹ ਠਾਕੁਰ ਦਾਨਾ ਹੈ । ਸਭ ਬਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।” 

ਨਿਰਣੈ: ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲੱਗੇ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਨਾ ਲੈਣ ਕਾਰਣ ਹੀ 
ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਨ । ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ 
ਪੁਰਖ ਬਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਕਾਲ ਬਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਰੂਪ ਬਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹੀ ਅਪਨਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਥੇ ਠਾਕੁਰ ਪਾਸ ਸੇਵਾ ਦਾ ਜਿਕਰ ਹੈ, ਉਥੇ “ਸੇਵਕਾਂ ਪਾਸ ਰਹਿ ਕੇ ਜਲ ਭਰੋ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜਦੋਂ 'ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਠਾਕੁਰ” ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ 
ਸੂਚਕ ਹੈ, “ਉਹ ਠਾਕੁਰ ਦਾਨਾ ਹੈ" ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਤੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 'ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ 
ਭਇਓ ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੈ ਮਾਨਿਓ” । (ਪੰਨਾ ੧੦੦੦) ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੀ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ 
ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਸੇਵਕ' ਕੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਮਲਕੀਅਤ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ਸਗੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ 
ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

੧- ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਕੁ ਇਕੁ, ਇਕੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ, ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੪ 

੨- ਐਸੀ, ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ॥ ਜਿਸਕਾ ਜੀਉ, ਤਿਸ ਆਗੈ ਧਰੈ॥ 


ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਸੋ ਸੇਵਕ, ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ ॥ 
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ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਜੋਖੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ $ 
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ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਨਜੁਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਬੀ-ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ: 

ਏਕੋ ਤਖਤੁ ਏਕੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ ਸਰਬੀ ਥਾਈ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ 

ਤਿਸਕਾ ਕੀਆ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ ॥ 

ਓਹੁ ਅੰਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੮ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨਾਲ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਕੇ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਓਤ ਪੋਤਿ ਹੋਏ ਭਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਪਰ ਅਸਲੀ ਸੇਵਕ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ 
ਦਿਸਦਾ ਹੀਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ! 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਘਰ ਮਹਿ, ਬਾਹਰਿ ਨਾਹੀ ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਟੋਲੈ ਸੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹੀ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਅੰਤਰਿ 
ਪਾਇਆ, ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੁਹੇਲਾ ਜੀਉ ॥੧॥ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਵਰਸੈ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ॥ ਮਨੁ ਪੀਵੈ, ਸੁਨਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਕਰੈ 
ਦਿਨ ਰਾਤੀ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇਲਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ 
ਵਿਛੁੜਿਆ, ਮਿਲਿਆ ॥ ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਸੂਕਾ ਹਰਿਆ ॥ ਸੁਮਤਿ ਪਾਏ, 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਏ ਮੇਲਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਜਲ ਤਰੰਗੁ ਜਿਉਂ 
ਜਲਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ, _ਭ੍ਰਮ _ਕਟੇ _ਕਿਵਾੜਾ, ਬਹੁੜਿ _ਨ ਹੋਈਐ _ਜਉਲਾ 
ਜੀਉ॥੪॥੧੯॥੨੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਨਾਹੀਂ, ਤਿਉਂ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਭੁਲਾਹੀ, ਜਲਹਿ । 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਘਰ _ਮਹਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ _ਵਿਚ। ਟੋਲੈ-ਲਭਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਲਰ-ਤਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਭਿਮ ਵਿਮਿ-ਇਕ ਰਸ ਕਿਣ ਮਿਣ ਕਰਕੇ ਮੀਤ ਦੀ ਨਿੰਮੀ ਉ 
ਨਿੰਮ ਫੁਰਾਰ।.ਅੰਮਿਿਬਾਰਾ-ਅਮ੍ਰਿਤ (ਭਾਵੇ ਨਮ-ਝਉ ਕਰਵਾ। ਜਿਠੀ=ਜਿਠਿ-ਜਿਸ (ਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਦੈ 


ਜਨਿ ਰਿ : 
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ਕੀਲ: 7----1-  ? --ਅਿਰਿਕਲਿਰ € ਵੜ) € ਪਏ 6. 
ਪੰਨਾ ੧੦ 


ਅਰਥ: (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ ਕੁਝ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਸਰੀਰ ੬ 
ਰੂਪੀ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ (ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਊ 
(ਜਿਤਨਾ ਰੱਖ ਜਾ ਪਦਾ ਜਰਦਾ) ਬਾਰਭ ਦੈ ਏਹੀ 
ਵਿਚ ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (“ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ” 

ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਤੇ &, 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਤੌਰ ਤੇ) ਸੁੱਖੀ ਹੈ ਜੀ ।੧। ] 

(ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ) ਨਿੰਮੀ-ਨਿੰਮੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਅੰਤਰ-ਮੁਖੀ ,, 
ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਦਾ) ਮਨ (ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ) ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਦਿਨੋ ਰਾਤ ਇਹ ਵੋਲੈ ਹੀ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਪਿਆਰੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ) ਖੇਡਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨ । 

(ਹੇ ਭਾਈ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਵਿਫੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ (ਉਸ ਦਾ) ਸੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ 
(ਖੁਸ਼ਕ ਜੀਵਨ) ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਪ੍ਰਫੁਲਤ ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਓਹ ਕਿਵੇਂ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਉਸ ਨੇ 
ਅਤ ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ ਹਰੀ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਲਹਿਰ (ਮੁੜ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਹੀ) ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਜੀਵ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ ਦੇ 
ਤਖਤੇ ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਸੇਵਕ) 
ਮੁੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ (ਕਦੀ ਵੀ) ਵੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੪ ।੧੯ ।੨੬। 


ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(6) ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਜਿਨੀ ਅੰਤਰਿ ਪਾਇਆ, 

ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੁਹੇਲਾ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਜਿਨੀ” ਪਦ ਹਰਨ ਪੰਜ ਜਰੀ ਡੇ ਪਕ ਰੀਦਰੈਟੀ' 
ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ” ਵਿੱਚ 
ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- “ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਜਗਤ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸੋ” ਪਦ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਜਿਨੀ” (ਜਿਨਿ) ਪਦ 
$= ੨੯ > ਦਾਦ ਦੇ ਦੇ ਮਮ” ਦੈ" ਮਿ ਤਦ ਕਣੀ ਦਦਾਬਤਤ “ਦਾਤ “੨੨੨ ਦੀ ਦ਼ਉਜੇ ਡੇ ਟਿਜ 
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 ਐਘਕੰਲ ਕਸ 


[ਪਰ ੩9੪੩ ਤੋੜਰੂਟ ਭੂ ॥੩ਤਤਏ | 


€ €॥% € ਕਜਤ $ ਵਜ $ ਜਤ € ਰਜ $ ਓਤਤ € ਅਤ € €ਜ € ਓਜਜਤੀ 6 ਪਤਾ €ਓ (ਲੀ ,ਓ €ਲਤ ਓ 
੨੨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨ | 


€ “ਗੁਰਿ ਬੰਧਨ ਤਿਨ ਕੇ ਸਗਲੇ ਕਾਟੇ __” ਵਿੱਚ ਵੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹਾ ਵਿਵਸਥਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਵੀ 

ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਖੇ “ਮੁਕਤਿ ਭਇਆ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਵਸੇਰਾ _ ” ਸੁਬਦ ਆਇਆ ਹੈ । 

(ਅ) ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭ੍ਰਮ ਕਟੇ ਕਿਵਾੜਾ, ੪ 
ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਈਐ ਜਉਲਾ ਜੀਉ ॥ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਜਉਲਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” ਵਿਚ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਝੈ 

'ਬੰਧਨ' 'ਬੇੜੀ” ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਫਾਰਸੀ ਦੇ 'ਜੋਲਾਨ” ਪਦ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਮੇਲ ਕੀਤਾ ਊ 

ਹੈ। ਖਾਲਸਾ ਟੈਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਅਰਬੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ $ 

ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਭਜਣ ਵਾਲਾ, ਦੌੜਨ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਵਿਰੱਕਤ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਜੁਦਾਅ ਊ 


ਹੋਣਾ। ਇਉ 
ਨਿਰਫੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਵਖਰਾਪਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ੍ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
੧- ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਉਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੮ 
ਇਸ (ਹਉ) ਮਾਰੀ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕਿਛ ਭਜ-ਦੋੜ ਹੀ ਹੈ । 
੨- ਹਰਿ ਵਸੈ ਨਿਕਟਿ, ਸਭ ਜਉਲਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੧੪ 
ਹਰੀ ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ (ਹੇ ਪਰ) ਸਭ ਤੋਂ ਵਿਰੱਕਤ ਹੈ। 
੩- ਜਬ ਇਸ ਤੇ. ਇਹੁ ਹੋਇਓ ਜਉਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੫ 


ਜਦੋਂ ਇਹ ਇਸ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਭਾਵ ਵਿਰੱਕਤ ਹੋ ਗਿਆ । 

ਸੋ, ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ "ਜਉਲਾ” ਪਦ ਦੇ ਮੂਲਿਕ ਅਰਥ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਦੋੜਣਾ, ਭਜਣਾ, ਜੁਦਾਅ ਹੋਣਾ ਠੀਕ ਹਨ, ਪਰ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਵਿਰੱਕਤ, ਨਿਰਲੇਪ 
ਕਰਨੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । 

“ਜਉਲਾ” ਪਦ ਜੱਜੇ ਅੱਖਰ ਨਾਲ ਆਰੰਭ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਲਈ 
“ਜੁਦਾਅ! ਅਰਥ ਯਾਦ ਰਖਣੇ ਵਧੇਰੇ ਸੌਖੇ ਹੋਣਗੇ । ਪਦ-ਅਰਥ ਕੰਠ ਕਰਨ ਲਈ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰ 
(ਤਰੀਕਾ) ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। __, 

ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ 
6 ਰਬੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਇਕਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੇ 
ਅਪ ਰਨ 

ਪਰਚੇ ਬਿਨਾ ਇਕਸ ਤੇ ਪਰਤੀਤੀ ਹੋਣੀ ਵੀ ਔਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਬਾਂਦਰ ਦੀ 
$ਨਿਆਈ ਨਚਦਾ ਟੱਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 

ਬਿਨੁ ਰਸ ਰਾਤੇ, ਮਨੁ ਬਹੁ ਨਾਟਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੬ | 

€ €8% € ਵ੩> ੪ 080 € ਵਜ> ੪ 600 ੪ ਵ02 ੪ 602 6 €ਤ2 ੪ €#੭ 6 €ਤ> € ਜਤ “ 996 


ਜਰ ਨ ਪਜਲਨ ੪ ਪਤਤਨ ਵਜਨ ੭ ਪਤਨਤ # ਪਤਨ < ਪਤਤਨ ੪ ਤਲ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ 


% ਪਰਰਰ> # ਅਜ਼ਲ % ਪਤਤਨ # <ਜ੩0੭ % ਪਜਤਰਨ # ਪਜਤਨ ੭ ਜਤਨ # ਨਰ $ 


€ ਪਨ % €8 € ਵਲ € ਵਤਨ € ਵਰਤ 6 ਵੜ 6 ਵਰਤ $ ਵਰ € ਰਜਤ 6 ਰਜਤ € ਪੇ 6 ਦੱਤ ਹੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨ 


ਸੁਧਾਰਸ, ਜੋ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਪੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਰੰਗ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਸਭ 
ਕੰਮ-ਕਾਜ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰ ਸਮੇਂ, ਹਰ ਥਾਂ, ਇਕ ਬਿੰਦੂ ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁਹੇਲਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸਦਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਧਾਰਸ ਦੀ 
ਪਰਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਤੀਰ ਲਗੇ ਬਲਾਂ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਭਰਮੀ ਮੱ ਪਰਮ ਦਾ ਮਤਮੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਵਾਕ- ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਸਰ ਲਾਗੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, ਤਾਂ ਭ੍ਰਮੁ ਕਾਟਿਆ ਜਾਈ” (ਪੰਨਾ ੬੦੭)। 
ਭਰਮ ਦੀ ਨਿਵਰਤੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਵਿਜੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਗ ਵਸਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੰਜੋਗ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀ, ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਸੁਣਿਆ ॥ ਤਿਸੁ 
ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜਿਨਿ ਰਸਨਾ ਭਣਿਆ ॥ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ, ॥ 
ਜੋ ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੁਧੁ ਆਰਾਧੇ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਤਿਸੁ ਚਰਣ ਪਖਾਲੀ, ਜੋ ਤੇਰੈ ੪ 
ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੈ ॥ ਨੈਨ ਨਿਹਾਲੀ, ਤਿਸ ਪਰਖ ਦਇਆਲੈ॥ ਮਨੁ ਦਵਾ ਉ 
ਤਿਸੁ ਅਪੁਨੇ ਸਾਜਨ, ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਧੇ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਸੇ $ 
ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਜਾਣੇ ॥ ਸਭ ਕੈ ਮਧੇ ਅਲਿਪਤ ਨਿਰਬਾਣੇ ॥ ਸਾਧ ਭੈ 
ਕੈ ਸੰਗਿ ਉਨਿ ਭਉਜਲੁ ਤਰਿਆ, ਸਗਲ ਦੂਤ ਉਨਿ ਸਾਧੇ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਰਿਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਤਜਿ ਮੋਹੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਦੀਜੇ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਗਾਧੇ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ 
੨੦॥੨੭॥ 


ਰਲ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਈਂ, ਵਿਟਹੁ, ਪਖਾਲੀਂ, ਨਿਹਾਲੀਂ, ਦੇਵਾਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ । 

ਪਦ _ਅਰਥ: _ਭਣਿਆ-ਉਚਾਰਿਆ, _ਜਪਿਆ। _ਪਖਾਲੀ-ਧੋਵਾਂ। ਮਧੇ-ਵਿੱਚ । 
ਅਲਿਪਤ-ਅਲੱਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰਲੇਪ । ਨਿਰਬਾਣੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਉਨਿ-ਉਸ 
(ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਦੂਤ-ਵੈਰੀ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ!) ਜਿਸ (ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼) ਨੇ ਤੂੰ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ) 
ਸੁਣਿਆ (ਹੈ, (ਨ ਜੀ ਚੋਜ ਤੇ ਗਹਾਜ ਉਸ ਤ ਜਤ ਤਾ ਹਜ ਨ 


ਵਰ ਤਜ ਤੀ ਮੰ ੬ ਤਤ ਦਾਣੇ ਦਾਣੇ ਾਦਾਂ ਦਿਹਾਦਾ ਦਾ ੮ !5ਤੇ। ਦਾਗ ਦਾਦੇ 


€ €2: > ਦੋਊ < ੨98 € <੭ ੯ ੫੬2 2 992 % €9੭ ੪ €0% % 6252 € €8 € €82 € ਵਡ; € 3 
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ਗਤੀ ਦੈ ਰਲ ਦ ਪਲ ਦਲ, ਦਸਤੇ 6. ਚਲੇ 6. ਦਲ ਵਲ ਦ ਪਲਟੀ ਦੈ (ਰੀ ਵਈ ਕਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨ 


ਤੈਨੂੰ ਅਰਾਧ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

ਜੇ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ (ਦਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵਨ) ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਮੇਰਾ ਜੀਅ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਮੈਂ) ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਚਰਣ ਧੋਵਾਂ । ਉਸ ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਵੇਖਾਂ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਾਂ) । ਉਸ ਆਪਣੇ ਸੱਜਣ ਨੂੰ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਦੇ) ਦਿਆਂ 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ) ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ 1੨। 

(ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਜੀ!) ਉਹ (ਜੀਉੜਾ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਉਹ) ਸਭ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ) ਨਿਰਲੋਪ ਅਤੇ ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ (ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ) ਸਾਧ ਲਏ ਹਨ ਭਾਵ 
ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਇਉਂ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੩ । 

ਮਾਣ ਤਾਣ (ਅਤੇ) ਮੋਹ, ਤੇ ਅੰਧੇਰਾ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ) ਛੱਡ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ) 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ (ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ (ਉਸ) ਅਗਮ 
ਅਗਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਪਾਵਨ) ਨਾਮ, ਦਾਨ (ਵਜੋਂ) ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ ।੪ ।੨੦ ।੨੭। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਜਾਣੇ ॥ 
੪ ਸਭ ਕੈ ਮਧੇ, ਅਲਿਪਤ ਨਿਰਬਾਣੇ ॥ 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਉਨਿ ਭਉਜਲੁ ਤਰਿਆ, 

# ਸਗਲ ਦੁਤ ਉਨਿ ਸਾਧੇ ਜੀਉ ॥ 
[| ਸਮੁੱਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਸੁਚਿਤ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ ਸੋ ਇਕ ਵਚਨ ਪੜਨਾਵ ਹੈ 
€ ਅਤੇ 'ਸੇ” ਉਸ ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਉਦਾਹਰਣਾਂ:- 
੧- ਸੋ ਗਿਆਨੀ, ਜਿਨਿ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ (ਇਕ ਵਚਨ) _ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 


% ਵਲਰ> # ਅਲਰਨ % ਜਨ ਇ ਜਤਨ $ ਪਤਰ 6 ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਤਤ 


੨- ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ, ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਆ॥ _(_”” _) [ਪੰਨਾ ੨੯੫ 
3- ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਸੁ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥ (_”” ) [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ 
4- ਸੋ ਵਡਾ, ਜਿਨਿ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ (_”” ) [ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
ਸੇ ਉਧਰੇ, ਜਿਨ ਰਾਮ ਧਿਆਏ ॥ (ਬਹੁਵਚਨ) _ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੨ 
ਸੇ ਅਸਥਿਰ, ਜਿਨ ਗੁਰਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ॥ _( _”” ) _ [ਪੰਨਾ ੩੭੪ 


7- ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥. . (_”” ) [ਪੰਨਾਂ ੯੧੨ 
ਆਦਿ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਪਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਉਨਿ” ਪਦ ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਇਕ ਵਚਨ ਪੜਨਾਵ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਇਕ ਵਚਨੀ ਅਰਥ ਹਨ- “ਉਸ ਨੇ” । ਪਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਤਿਨ” ਜੋ ਕਿ ਨੰਨਾ 
<੩੦ 4 80 € €ਤ> € €ਤ> € ਵਜ € ਵਤਤ € ਓਤਤ € €8੭ € ਓਤ> € 638 ੯ 65  €ਰ੭% 


% ਜਲ < ਵਲਲਲ # ਪਨ ੭ ਅਰਜਨਨ $ ਪਜਲਰ < ਪਜਤਤਨ ੭ ਪਜ0॥੦ ੭ ਪਤਨ % ਪਲਸ) % ਪਤਰ) < ਪਤਨ $ ਪਜਲਤਨ $ ਪਤਰ ੭ ਅਨ 


% ਪਰਲ $ ਪਰ $ ੫000 ਅਜ਼ਲ ੪ ਪਤਰ 
6) ਹਾ 
॥ । 


€ €80% € ਵਲ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਵ0੭ ੪ 6ਜ> ੪ ਓਜਲ 6 ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ $ 6ਜਤ $ ਜਨ $ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨ ੧੨੫ 


ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁ ਵਚਨ ਹੈ, ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੇ ਹੋਏ “ਉਨਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਬਹੁ ਵਚਨੀ 
ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ” ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਵਚਨ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ... ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ 

ਇਸ ਵਿਚ 'ਗੁਸਾਈ” ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਰਿਆ "ਭਏ” ਬਹੁ 

ਵਚਨੀ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ” ਅਤੇ “ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਰਿਆ ਮਨੁ 
ਮੇਰਾ” ਵਿਚ “ਤਿਨ” ਸੁਬਦ ਆਦਰਵਾਚੀ ਗਿਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਜੈ। ਜੇਕਰ “ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ” 
ਨਾਲ “ਜਿਨ” ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਪਰ “ਜਿਨਿ” ਪਦ 
ਹਮੇਸਾਂ ਹੀ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੈਂ 
ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਉਕਾਈ ਕਾਰਨ “ਸੋ” ਦੀ ਥਾਂ “ਸੇ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਅਜਿਹੇ ਸੁਬਦਾਂ 
ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਹਿਤ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਵੱਖ ਵੱਖ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਸਰਵੇਖਣ ਕਰਨ 
ਤੇ ਹੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਕੋਈ ਸਿੱਟਾ ਕਢਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

“ਸਭ ਕੈ ਮਧੇ ਅਲਿਪਤ ਨਿਰਬਾਣੇ” ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੋੜੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਦਇਆਲੂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਵੀ 
ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਜੋੜਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ । 

ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਦਾ ਭਣਨਾ ਅਤੇ ਸੁਣਨਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਲਈ ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਸੋਦਾ ਹੈ ਪਰ.ਹੈ ਬੜਾ ਕਠਿਨ । ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਬਰਾਬਰ ਬਰਾਬਰ ਚਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਮਨ ਸਿਮਰਨ - 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਾੜ ਸੇਵਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੋਵੇ । ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਦਾ ਖੇਤਰ ਬਹੁਤ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੀਵ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਕਿ ਖਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ; ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਓਹ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੱਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਜੇ “ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ, 
ਚੀਤੁ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ” (ਪੰਨਾ ੧੩੭੬) ਵਾਲਾ ਸਬਕ ਅਮਲ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਸਰੀਰ 
ਸਫਲਾ, ਰਸਨਾ ਸੁਹੇਲੀ ਅਤੇ ਮਨ ਆਪਣੀ ਮੰਜ਼ਲ ਉਤੇ ਛੇਤੀ ਅਪੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
|] ਜਿੱਮਾਂ ਨੰ ਇਹੋ ਰਾਜ ਨਜਨੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। 

% €59 € ੩2 % ੮੨੭ € €5” ੯ 652 % “22 % 225 € €-` € <% ? %੨੧ ੪ ਚਲ € €2$ ੧ 


ਹਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਆ ਜਾਗ ਰਾ ਲੀ ਗਣ 
ਰਿ 


€ €#% € €80 € ਵਜਨ ੪ €ਲ> ੪ <ਲ> ੪ €ਤ2 ੪ ਵਲ> ੪ €ਤ> ੪ ਲਤ ੪ ਵਜਨ ੪ 682 $ ਪਜ੭੪ 
॥ ੧੨੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨ ॥ 


ਖ਼ਾਵ ਮਹਲਾ ਭੈ ਤਪੇ ਜਾਮ ਕਰੀ ਛੂਲੀ 1 ਟਕੇ ਹੋਆ 
€ 


ਅਸਥੂਲੀ ॥ ਤੂੰ ਜਲਨਿਧਿ, ਤੂੰ ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ, ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ 
 ਭਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਤੂੰ ਸੂਤੁ ਮਣੀਏ ਭੀ ਤੂੰ ਹੈ ॥ ਤੂੰ ਗੰਠੀ, ਮੇਰੁ ਸਿਰਿ 
੪ ਤੂੰਹੈ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਦਿਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥ ੬ 
॥ ੨ ॥ ਤੂੰ ਨਿਰਗੁਣ, ਸਰਗੁਣੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਤੂੰ ਨਿਰਬਾਣੁ, ਰਸੀਆ, ਰੰਗਿ ਊ 
$ ਰਾਤਾ ॥ ਅਪਣੇ ਕਰਤਬ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ, ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥ $ 
॥ ੩ । ਤੂੰ ਠਾਕੁਰ. ਸੇਵਕੁ ਫੁਨਿ ਆਪੇ ॥ ਤੂੰ ਗੁਪਤ ਪਰਗਟੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਇਕ ਭੋਰੀ ਨਢਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥ ਪੂ 
੪॥੨੧॥੨੮॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ, ਜਾਣਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ: ਸ਼ਾਖ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਡੁ-(ਪੋੜ), ਰੱਖ, ਕਰਿ । ਸਾਖ-ਟਾਹਣੀ, ਡਾਲੀ । ਫੂਲੀ-ਫੁੱਟੀ ਤੇ ਫੇਲੀ ਊ 

ਹੋਈ। ਸੂਖਮ-ਪਤਲਾ, ਬਾਰੀਕ, ਭਾਵ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ । ਅਸਬੂਲੀ-ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ, ਫੈਲਿਆ $ 
ਹੋਇਆ। _ ਜਲਨਿਧਿ-ਸਮੁੰਦਰ। _ ਫੇਨੁ-ਝੱਗ। _ ਬੁਦਬੁਦਾ-ਬੁਲਬੁਲਾ । _ ਸੂਤੁ-ਧਾਗਾ । 

ਮਣੀਏ-ਮਣਕੇ। ਗੰਠੀ-ਗੰਢ। ਮੇਰੁ-ਮਾਲਾ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮਣਕਾ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । € 

ਮਧਿ-ਵਿਚਕਾਰ।੨ । ਨਿਰਗੁਣ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ । ਸਰਗੁਣ-ਮਾਇਆ ਊਊ 

ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਸਰੂਪ । ਨਿਰਬਾਣੂ-ਵਾਸੁਨਾ ਰਹਿਤ । ਰੰਗਿ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ । & 

ਕਰਤਬ-ਕੰਮ, ਕੋਤਕ । ਜਾਣਹਿ-ੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਸਮਾਲੀਐ-ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈਂ। ਫੁਨਿ-ਫਿਰ। ਇਕ ਭੂ 

ਭੋਰੀ, ਰੱਤਾ ਭਰ । ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ਜੀਉ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਚਾ ਵੇਖੋ ਜੀ । ੪ 

4 | 

ਤੇਰੀ ਸਾਖ (ਬਣ ਕੇ) ਫੈਲੀ ਹੋਈ (ਹ)। ਤੂੰ ਅਦਿ੍‌ਸ਼ਟ (ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ ਸਰੂਪ ਤੋਂ) ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਭੈ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਅਥਾਹ (ਹੈਂ) ਅਤੇ ਤੂੰ (ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਉਤੇ ਉਠ ਰਹੀ) 

ਵੱਗ ਅਤੀ ਬਲਕਲਾ ਭੀ ਤੱ, (ਮਸੇਲੀਮਤਾ ਇਹ ਹੈ:ਕਿ ੇਭ ਬਿਨਾਂ ਹਨ (ਫੱਤਰਾ ਕੁ) ਵਿ 

ਦਿਸਦਾ (ਹੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੀ ।੧। ੧ 

(ਮਾਲਾ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਜੋਂ, ਇਸ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ ਦਾ) ਧਾਗਾ (ਵੀ) ਤੂੰ ਹੈਂ, ਮਣਕੇ ਊ 

ਵੀ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਧਾਗੇ ਉਤੇ ਗੰਢ (ਰੂਪ) ਭੀ ਤੂੰ ਹੈਂ (ਫਿਰ ਸਾਰਿਆਂ ਮਣਕਿਆਂ ਉਤੇ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮਣਕਾ 6 
ਵੀ ਤੂੰ (ਹੀ) ਹੈਂ। (ਤੇਰੀ ਸ਼ਾਖ ਰੂਪ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇ) ਆਦਿ ਵਿੱਚ, ਮੱਧ ਵਿੱਚ (ਅਤੇ) ਅੰਤ 

ਵਿ ੯ €ਤਤ ? ਹਟਟ> ? €> 6 ਪਰਤ € ਓੜਕ 6 ਪਤ) $ €25॥ % ਤਤ; € €ਤ੨; (ਤਤ, $ €ਿ2੨੭ 6 


ਵਜਨ ਨ ਅਜਲਨ ੭ ਅਲਲਨ $ ਪਜਨਨ < ਪਤਨ $ 
€ ਪਜਰਨ 


€ ਪਜਰ੭ & ਪਜਜਨ # 000 # ਅਜ ੪ ਪਲ ੪ 


% ਚਲ % ਵਜ ੯ ਵਜ 6 ਪਤ € ਵਤਤ € ਵਲ € ਓਤਤ € ਵਲ 6 ਵਜਨ € ਪਤਨ € ਵਜਨ 6 ਪਰਤ 6 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩ ੧੨੭ 


ਵਿੱਚ (ਭੀ ਤੂੰ) ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ, (ਤੈਥੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਜੀ ।੨। 

ਤੂੰ ਨਿਰਗੁਣ (ਹੈਂ ਅਤੇ) ਸਰਗੁਣ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਭੀ ਹੈਂ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ 
ਵਿ 
ਸੰਸਾਰਕ) ਰੱਸਾ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਭੀ ਆਪ) ਹੈਂ । (ਅਸਚਰਜ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਕੋਤਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤੈਂ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਬੇਅੰਤ ਕਾਇਨਾਤ 
ਨੂੰ) ਸੰਭਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸਭ ਦੀ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰ ਹੈ) ਜੀ ।੩। 

ਤੂ (ਆਪ ਹੀ) ਮਾਲਕ (ਹੈ), (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਫਿਰ ਸੇਵਕ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਭੀ ਤੂੰ) ਹੈਂ। ਗੁਪਤ 
(ਅਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਸਭ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਆਪ) ਹੈਂ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਤੇਰੇ (ਹੀ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ 'ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਵਲ) ਰਤਾ ਕੁ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਚਾ ਤੱਕੋ ਜੀ ।੪।੨੧।੨੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਦਿਖਾਲੀਐ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸਿਵਾਇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਪੁਰਖ ਵਲ ਵਿਸ਼ੇਸ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

”ਹੇ ਭਾਈ। (ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦੇ) ਆਰੰਭ ਵਿਚ, ਮੱਧ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। [ਦਰਪਣ 

ਜਦੋਂ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਮੱਧਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । 'ਪ੍ਰਭ ਸੋਈ! ਦੇ ਅਰਥ ਓਹੀ (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ 


ਹੈਂ” ਕਰਨੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ । 

ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਟਹਿਣੀਆਂ ਨਾਲ, ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਅਥਵਾ ਬੁਲਬੁਲੇ ਨਾਲ, 
ਮਾਲਾ ਦਾ ਮੋਤੀਆਂ ਨਾਲ, ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਨਾਲ ਅਟੁੱਟ ਰਿਸੁਤਾ ਹੈ । ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦਾ ਜੋੜ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ 
ਜੀਵ ਦੀ ਏਕਤਾ ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ । ਉਹ ਸਚ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਨੇ, ਉਸ ਦੀ 
ਮਿਹਰ-ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਸੇਵਕ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਕੰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਨਦਰੀ ਨਦਰ ਨਿਹਾਲ 
ਕਰਨਾ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ, ਜੋ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਵਰਤਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਫਲੁ ਸੁ ਬਾਣੀ, ਜਿਤੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 
-ਜਾੜ1 “ੜਦਰਾਵਿ 'ਨਿਕੈ -ਟਿਤਤਾਜੈ' ਟਦਦਦੀ ੯" ਦਦ ਚਦ ਦੇ ਦਿ ਦਾਤਿ ਦਾਦਾ 
< €> ੪ ਵਣ € 98 ੪ €ਡ: € %> £ €%> ੮ ਰੋ&? ੮ 0੬2 9 ੨੦੦ € ਦ8> 3 €53 % €% € 


1 
ਤਿਨਿ 


% €0% ੪ €## ੪ ਵਲ> ੪ ਤ> ੪ ਵਜ ੪ ਵਜ£ 6 ਓਜਤ € €#0 # €#0 ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ “ ਜ9$ 
੧੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩ 


ਸੁਨਣਾ, ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਨਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸੇ ਨੇਤਰ ਪਰਵਾਣੁ, ਜਿਨੀ $ 
ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਾ ॥ ਸੇ ਕਰ ਭਲੇ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਜਸੁ ਲੇਖਾ ॥ ਜੇ ਚਰਣ ਰੈ 
ਸੁਹਾਵੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ, ਹਉ ਬਲਿ ਤਿਨ ਸੰਗਿ ਪਛਾਣਾ ਜੀਉ ॥ ਪੂ 
੨ ॥ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਉਧਾਰੇ & 

॥ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟਿ ਹੋਆ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਮਿਟਿ ਗਏ ਆਵ ਜਾਣਾ ਜੀਉ 
॥ ੩ ॥ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ. ਇਕੁ ਬਿਨਉ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਡੁਬਦਾ $ 
ਪਥਰੁ ਲੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ-ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ 


ਜੀਉ ॥੪॥੨੨॥੨੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਉਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪੇਖਾ, ਲੇਖਾ । 

ਪਾਠ ਭੇਦ : (ਉ) 'ਸੇ ਨੇਤਰ ਪਰਵਾਣੂ” ਵਿੱਚ “ਪਰਵਾਣੁ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਖ਼ਤ 
ਭੇਦ ਹਨ1 ਪਰਵਾਣੁ” ਸਬਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਪ੍ਰਮਾਣ” ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 
'ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ” । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਰ੍ 

੧- ਪਰਵਾਣੁ ਗਣੀ ਸੇਈ ਇਹ ਆਏ... [ਪੰਨਾ ੭੪੮ 

੨- ਜਿਨੀ ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਣਿਆ, ਜਗਿ ਤੇ ਪੂਰੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜਦੋਂ ਨਾਂਵ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਨਾਲੋਂ ਔਕੜ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਵੀਰਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ “ਸੇ ਨੇਤ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਨਾਲ “ਪਰਵਾਣ” ਪਦ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, 
ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । ਜੋ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸੁਤ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਹੈ। 

(ਅ) ਸ਼ਬਦਾਰਥ (ਅਗਸਤ ੧੯੯੪ ਛਾਪ) ਵਿੱਚ ਵਿੱਚ “ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਇਕੁ ਬਿਨਉਂ 
ਕਰੀਜੈ” ਪਾਠ ਹੈ ਪਰ ਸੰ ਪੋ. ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ “ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਇਕ ਬਿਨਉ ਕਰੀਜੈ” 
ਝ ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੧੮੪੪ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦੀ 
॥ ਇਕ ਬਿਨਉ” ਹੀ ਪਾਠ .ਹੈ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਬਿਨਉ” ਪਦ ਨੂੰ ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚਕ ਨੂੰ 
੧ ਲੀ ਦਰਸ ਚ 
€ ੩ -ਇਕ ਬਿਨਉ” ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ “ਇਕ” ਦਾ 'ਕ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ:- 

। 


ਹਾ 11111 ਰਿ 


ਰਲ < ਦਲ ੯ ਵਰਗ ੮ ਰਲ ੯ ਵਰਨ € ਵਰਤਨ ੯ ਵਰਤਨ ੯ ਵਰਨ < ਪਰਲ 


ਇਕ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਜੀਉ, ਸੁਣਿ ਕੰਤ ਪਿਆਰੇ ॥ 
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॥ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩ ੧੨੯ ॥ 
ਦੇ 


ਇਕ ਬਿਨਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ ਗੁਰ ਆਗੇ, ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੯੮੦ 
ਹਾਂ, “ਬਿਨਉ” ਪਦ ਦੀ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ 
ਇਸ ਵਿੱਚ “ਇਕ' ਜਾਂ 'ਇਕੁ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਜਿਵੇਂ:- 
ਹਮਰਾ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ,ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਮਾਗੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੨ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਇਕ ਬਿਨਉ” ਨੂੰ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ । ਪਰ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕੋਈ ਆਧਾਰ ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ । “ਹਮਰਾ ਬਿਨਉ" ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਾ 
“ਇਕ ਜਾਂ ਇਕੁ” ਪਦ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਿੱਧਾ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਠ “ਹਮਰਾ ਬਿਨਉ' ਹੈ, 
ਪਇਕ ਬਿਨਉ” ਨਹੀਂ । ਬੇਨਤੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਪਦ ਹੈ ਸੰਖਿਆ ਵਾਚਕ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਲ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ “ਇਕ” ਪਦ ਦਾ “ਕ” ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ “ਇਕ ਬਿਨਉ' ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਫਲੁ-ਫਲ ਦਾਇਕ । ਧੰਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ 
(ਬਾਣੀ) ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਵਖਾਣੀ-ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਵਿਰਲੈ-ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । 
ਨੇਤ੍ਰ-ਅੱਖਾਂ। ਪੇਖਾ-ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਸੇ ਕਰ-ਓਹ ਹੱਥ । ਭਲੇ-ਚੰਗੇ ਹਨ। ਲੇਖਾ-ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਸੁਹਾਵੇ-ਸੋਹਣੇ ਹਨ । ਬਲਿ-ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਖਿਨ ਮਾਹਿ-ਖਿਨ ਵਿੱਚ । ਉਧਾਰੇ-ਤਾਰ 
ਦਿੱਤੇ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਕਾਟਿ-ਕੱਟ ਕੇ । ਮਿਟਿ ਗਏ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ-ਦੋਵੇਂ 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਬਿਨਉ-ਬੇਨਤੀ । ਭਾਣਾ-ਚੰਗਾ (ਮਿੱਠਾ) ਲਗਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਬਾਣੀ (ਬੋਲ) ਸਫਲ (ਫਲਦਾਇਕ) ਹੈ ਜਿਸ (ਰਾਹੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ । (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ 
(ਵਿਅਕਤੀ) ਨੇ (ਹੀ ਇਹ ਬਾਣੀ ਜੀਅਹੁ) ਸਮਝੀ ਹੈ । ਜਿਸ (ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਜਸ) ਗਾਉਣ 
ਅਤੇ ਸੁਣਨ (ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਵੇ ਉਹ ਵੇਲਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਹ 
ਵੇਲਾ ਸੰਭਾਲਦੇ ਹਨ, ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ (ਹੀ) ਪਰਵਾਨ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਪਰਵਾਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਉਹ 
ਹੱਥ ਚੰਗੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਉਹ ਪੈਰ (ਵੀ) ਸੋਹਣੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਹਰੀ 
ਦੇ ਰਾਹ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਵੱਲ) ਚਲਦੇ ਹਨ । (ਅਜਿਹੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੇ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ 
ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ) ਮੈਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਸੱਜਣ! (ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ (ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ 
(ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਖਿਨ ਵਿੱਚ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ । ਪਾਪ ਕੱਟੀਣ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ 
॥ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ) ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੩। 
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॥ (ਹੇ ਭਾਈ)) ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਅਧੀਨਗੀ ਸਹਿਤ ਇਉਂ) ਇਕ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ!) ਮੈਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ) ਡੁਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, 
ਪੱਥਰ ਵੱਤ (ਪਾਪੀ) ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਵੋ ਜੀ) । ਨਾਨਕ ਉਤੇ 
ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰੇ ਲੱਗਣ 
ਲਗ ਪਏ ਹਨ ਜੀ ।੪।੨੨।੨੯। 
ਬੋਲ ਅਤੇ ਬੋਲੀ ਦਾ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ 
ਮਿਠੇ ਬੋਲਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਬਾਲਾਂ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ 
ਲਾਭਦਾਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਅੰਗ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਇਸੇ 
ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸਾਏ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਟੁਰੇ । ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਮੂੰਹ, ਅੱਖਾਂ, ਨੱਕ, ਕੰਨ ਸਾਰੇ 
ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਕਰਤਾਰ ਕਰਨ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਜੁੱਟੇ ਰਹਿਣ । ਜੇ ਸਰੀਰਕ 
ਅੰਗ ਇਸ ਕਰਮ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਹੀ ਨਿਸਫਲ ਸਮਝੋ । 
ਚਉਥੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ 
ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਹੋਰ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਓ- ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਨੀਰਿ ਭਰਿਆ, ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਿਛੁ ਮਿਹਰ ਉਪਾਵਹੁ, ਡੁਬਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੬ 
ਅ- ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਭਰੇ, ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 
ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ, ਨਾ ਹਮ ਗੁਣ ਨ ਸੇਵਾ ਸਾਧੀ ॥ 


% ਪਰਲ  ਪਜਲਨ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਨਰ ੯ ਅਤਲਨ ੭ ਅਜਨਨ ੭ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਅਤਤਤ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ 


ਡੁਬਦੇ ਪਾਥਰ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਤੁਮ ਆਪੇ, 

ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੮ 
ਏ- ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਨੀਰਿ ਡੁਬਤ, 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੩ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਉ 
॥ ਹੋਵੈ ਪਰਮਗਤਿ ਮੇਰੀ ॥ ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ, ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ਮਨੂਆ, ਪੀ 
੪ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸੂਖੁ ਭਇਆ, ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਪਰਾਨਾ ॥ ਸੰਤ 

ਊ ਰਸਨ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ, ਬਿਰਥਾ 
€ €%% % 60) € ਪਤਨ ੯ €ਤ> € €ਤ> € €ਤ2 6 €ਤ2 € 055 € 600 6 082, 6 682 6 6826 


% ਪਜਜਨ ਨ ਵਜਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਜਤਨ # €ਜਜਨ ੭ ਪਤਨ 


€ €#%  ਵਲ2 ੪ €੩> ੪ ਅਜ ੪ 0 $ €ਲਨ # ਅਤ € €॥ ੪ ਪਲ ੪ ਵਲ੭ ੪ ਓਜਤ “ 6ਜ$ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩ ੧੩੧ | 


# ਕੋਇ ਨ ਜਾਏ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਦਇਆ ਧਾਰੀ, ਤਿਨਿ ਸਿਰਜਨਹਾਰੇ ॥ & 
॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਪਾਰੇ ॥ ਮਿਹਰਵਾਨ' ਕਿਰਪਾਲ ਦਇਆਲਾ, । 
ਉ “ਲੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਘਾਏ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਵਣ ਤ੍ਰਿਣ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਕੀਤੋਠ ਭੂ 
# ਹਰਿਆ ॥ ਕਰਣਹਾਰਿ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ ਕਰਿਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਨਕ ਤਿਸੈ ੪ 


ਊ ਅਰਾਧੇ, ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ਜੀਉ॥ ੪ ॥ ੨੩ ॥ ੩੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਆਤਮਿਕ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ । ਸੁਣਿ 
ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ। ਪਰਮਗਤਿ-ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ । ਮੁਕਤੀ-ਸੰਸਾਰਕ ਜੰਜਾਲਾਂ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ । ਜਲਨਿ-(ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਸੜਨ । ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ । ਮਨੂਆ-ਮਨ। ਪਾਏ-ਪਾ ਕੇ । 
ਭਇਆ-ਹੋਇਆ। ਪਰਾਨਾ-ਪਰੇ (ਦੂਰ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨੀਰਿ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ । ਸਰ-ਸਰੋਵਰ । 
ਸੁਭਰ-ਨੱਕੋ ਨੱਕ । ਬਿਰਥਾ-ਖਾਲੀ । ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ । ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਗਏ । 
ਵਣੁ-ਜੰਗਲ । ਤਿ੍‌ਿਣੁ-ਘਾਹ । ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ-ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼, ਪਾਤਾਲ । ਕੀਤੋਨ-ਉਸ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਰਿਆ-ਹਰਾ ਭਰਾ, ਸਰ ਸਬਜ਼ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਜੀਉ!) ਤੇਰੀ “ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ” ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ (ਜੀਵਨ ਦਾਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰੀ ਪਰਮਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਪਾਵਨ) ਦਰਸੁਨ ਪਾ ਕੇ (ਅੰਦਰੂਨੀ) ਜਲਨ (ਸੜਨ) ਬੁੱਝ ਗਈ (ਹੈ 
ਅਤੇ) ਮਨ ਠੰਡਾ ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਂਤ ਹੋ ਕੇ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ) ਜੀ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਰਸਨਾ (ਨੇ ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਿਆ 
(ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਹ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । (ਜਿਵੇਂ ਮੀਂਹ ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਜਲ ਥਲ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਖੇਤ ਅਤੇ) ਸਰੋਵਰ (ਆਦਿ) ਸਭ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨੱਕੋ-ਨੱਕ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾਂ (ਥਾਂ) 
ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ ਪੈਣ, ਨਾਲ ਮਨ, ਬੁਧੀ, ਇੰਦ੍ਰੇ ਸਭ 
ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਰਚਨਹਾਰ ਨੇ ਤਰਸ ਕੀਤਾ, ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ । (ਉਸ) ਮਿਹਰਵਾਨ੍ਹ ਕਿਰਪਾਲੂ ਅਤੇ ਦਿਆਲੂ ਦੀ (ਮਿਹਰ ਕਿਰਪਾ ਦਾ 
ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ।) ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ) 
ਜੰਗਲ ਬੇਲੇ ਘਾਹ (ਆਦਿ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਮਨ ਦੀ ਆਸ ਪੂਰੀ 


ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੨੩ ।੩੦। 
€॥% ੪ ਵਜਤਾ ੮ ਚਲਾ ੮ ਚਲਤ ੮ 000 € 600 ੪ ਓਜ) € €ਜ) ੪ ਓਜਤ ੪ €ਜ) ੪ ਓਜਤ $ ਪਤਨ 
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ਦਿ 7"? - ੮ 
_੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩ 


੯ ਨੋਟ : ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ 

ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

4 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

1 ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦ 
ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ 

ਇਉ 

$ਟਿਕਾਉ ਵਿੱਚ ਮਨ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਵੀ ਚਿਤਵੀ ਹੋਈ ਆਸਾ ਹੋਵੇ ਅਵੱਸ਼ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ 

ਦਇਆਲੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ 

€ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

॥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ ਸਰ ਸੁਭਰ, ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ 

€ ਜਾਏ ਜੀਉ” ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪੰਜ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਅਜਿਹੀ ਬਹੁ-ਰੰਗੀ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ 

[ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਰਖਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਕੋ ਅਰਥ 

€ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
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| 

॥ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ, ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ॥ ਤੂੰ ਸੇਰਾ 
੪ ਬੰਧਪੁ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਭ੍ਰਾਤਾ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਰਾਖਾ, ਸਭਨੀ ਥਾਈ, ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ & 
 ਕਾੜਾ ਜੀਉ ॥ ੧॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਤੁਧੁ ਪਛਾਣਾ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ, ਤੂੰ ਊ 
€ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਣਾ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ, ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ _$ 
0 ਅਖਾੜਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਤਿ, ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ 
ਤੀ ਨਾਰੀ ਕਿਛੁ 
ਅਸਾੜਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ, ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ & 
॥ ਗਾਇ. ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥ ਗੁਤਿ ਪੂਰੇ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ. ਨਾਨਕ 
€ ਜਿਤਾ ਬਿਖਾੜਾ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੨੪ ॥ ੩੧॥ ੪" 
। ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ, ਥਾਈਂ, ਤਾਂ, ਮਹਾਂ । | 
! " 
ਰ੍ 1 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬੰਧਪੁ-ਸਨਬੰਧੀ, ਰਿਸਤੇਦਾਰ । ਕਾੜਾ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ । ਭਉ-ਡਰ । 
ਕਿਹਾ-ਕਿਸ ਗਲ ਦਾ । ਅਖਾੜਾ-ਪਿੜ, ਉਹ ਮੈਦਾਨ ਜਿਥੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਕੁਸੰਤੀਆਂ ਲੜਦੇ 


ਹਨ । ਅਸਾੜਾ-ਸਾਡਾ । ਵਜੀ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ । ਬਿਖਾੜਾ-ਬਿਖਮ ਅਖਾੜਾ, ਔਖਾ ਕਾਰਜ । 
€੩% % ਵਗ) € ਵਤਨ ੯ €ਤ> ੯ ਰਤਤ ੯ ਵਰਤ € €ਤ> ੪ €ਤਤ € 6ਤ੭ % 652 % 688 € 682 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩ 


ਰਣ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਭੂ!) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਂ (ਰੂਪ) ਹੈਂ । ਤੂੰ (ਹੀ) 
ਮਤਾ ਸਦਰ ਹੈ (ਮਤ ) ਤੂੰ (ਹੀ) ਮੇਰਾ ਭਰਾ ਹੈਂ। (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ 
੪_ ਮੇਰਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈਂ) । (ਮੈਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਭਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈਂ ਫਿਰ (ਮੈਨੂੰ 
॥ ਹੋਰ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਡਰ ਤੇ ਫਿਕਰ ਹੈ ਜੀ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੧। 

੪ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ ਹੈਂ (ਅਤੇ ) 
ਊ[ ਤੂ ਤੀ ਰਾ ਮਾਣ [ਤਾਣ ਤਾਣ) ਹੈਂ। (ਤੇਰੀ ਪਛਾਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੁਣ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ ਹੋਰ 
੬ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ (ਸਾਕ-ਸਨਬੰਧ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਹ ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ) ਸਭ ਤੇਰਾ (ਹੀ ਇਕ ਖੇਲ) 
॥ ਤਮਾਸ਼ਾ (ਮਾਨੋ) ਅਖਾੜਾ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਗਤ ਦੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ, ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤ 
$ ਵਿਚ) ਜਿਧਰ ਜਿਧਰ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ (ਤੂੰ) ਲਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਇਸ 
ਭਉ ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਸਤ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਡਾ (ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
$ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜੀ ।੩। 

[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸੋ) ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) 
€ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
[ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਇਹ ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ 
੪ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹਉਂਮੈ ਰੂਪੀ) ਬਿਖਮ ਅਖਾੜਾ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੨੪ ।੩੧। 

੪" 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ 
ਮਾਂ ਬਾਪ, ਭੈਣ-ਭਰਾ ਅਤੇ ਹਲਤ ਪਲਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਭਾਵ ਸਭ 
ਕੁਝ ਸਮਝਿਆ ਜਾਏ। ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ ਚੋਰਾਂ 
ਠੱਗਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਦੁੰਦ ਰੂਪ ਫੌਜ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਬਿਖਮ ਅਖਾੜਾ ਸੋਖਾ ਹੀ 
ਜਿੱਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮਨ ਉਦੋਂ ਹੀ ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਤੇ ਸੁਹਜ 
ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ 
ਇਹ ਹੀ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਵਧਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਪਾਇਆ ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ. ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਥੀਆ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 
ਪੁਰਬਲੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਬਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਹੋਰ ਸਨਬੰਧੀ ਸਭੇ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਾਤਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਹ ਸੁਬਦ 


ਜਰੁਰ ਹਾਂ, ਪਰ ਇਸ ਸਥਿਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਂ । ਮਨ 
&7 2 ਤੂ, &੦ : €% ੪ ਵਲ . ਰਲ % ਗਲ % ਰਲ % 688 % 682 € 688 € ਰਲ € 


।ਤੋ2 ਗੌਰ ਘਰੰਘ ਕਪ ਅਬ ਬੋਰ ਬਾਬੇ ਕੇ ਤਉ 
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1 ਭ੩ਡਡ1੩॥ ਦੰਡ ਕਤਰ ਤੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩-੦੪ ॥ 


ਤੇ ਮਤਿ ਨੂੰ 'ਤੂੰ” ਵਿੱਚ ਇਕਸੁਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ $ 
ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵੱਸ ਤੇ ਧੱਸ ਜਾਵੇ:- 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ, ਤੁਮ ਮੁਖਿ ਦੇਵਹੁ ਖੀਰਾ ॥ € 
ਹਮ ਖੇਲਹ ਸਭਿ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ, ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੪ ਊ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਭ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰਾ ॥ ਭਗਤ ੪ 
ਜੀਵਹਿ, ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿਨਾਮਾ, ਹਰਿ ਊ 
ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥। ੧ ॥ ਮਨਸਾ ਧਾਰਿ, ਜਲ 
ਤੇ ਆਵੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਮਿਟਾਵੈ ॥ ਆਸ ਮਨੋਰਥੁ ਪੂਰਨੁ 


55 .€ 


ਹੋਵੈ, ਭੇਟਤ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਕਿਛੁ ਭੂ 
ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਧਿਆਵਹਿ ਗਿਆਨੀ ॥ _ਖੁਦੀ & 
ਮਿਟੀ, ਚੂਕਾ ਭੋਲਾਵਾ, ਗੁਰਿ ਮਨ ਹੀ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਊ 
ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਸੁਖ ਸਹਜ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥ $ 
ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨਾ, ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਘਰ ਮਹਿ ਆਇਆ ਜੀਉ ਭੂ 
॥ ੪ ॥ ੨੫ ॥੩੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਵਹਿਂ, ਧਿਆਵਹਿਂ, ਮਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਅ-ਜਿੰਦ ਦਾ । ਪ੍ਰਾਣ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਦਾ । ਅਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ । 
ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ।੧। 
ਮਨਸਾ-ਸ੍ਰਧਾ ਭਰੀ ਇੱਛਾ। ਧਾਰਿ-ਧਰ_ਕੇ, ਰਖ ਕੇ। ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ-ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਭੇਟਤ-ਭੇਟਦਿਆਂ, ਮਿਲਦਿਆਂ। ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ _ਪਰਸਦਿਆਂ।੨। 
ਮਿਤਿ-ਮਿਣਤੀ । ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਿਧ-ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ । ਖੁਦੀ-ਮੈਂ ਮੈ ਵਾਲੀ 
ਧਾਰਨਾ, ਨਿਜੀ ਮਨੋਤ । ਮਿਟੀ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਭੋਲਾਵਾ-ਭੁਲੇਵਾ, 
ਭੁਲੇਖਾ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ-ਪਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ _ਗਿਆ।੩। 
ਮੰਗਲ-ਖੁਸੀ । ਨਿਧਾਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਵਖਾਨਾ-ਉਚਾਰਿਆ । ਘਰ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।੪ । 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਦਾ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ (ਅਤੇ) ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । 
ਭਗਤ (ਜਨ ਵੀ ਉਸ) ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਗਾ ਕੇ (ਹੀ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) 
ਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ 


€ ਪਨ ੭ ਅਨਸਨ ੭ ਨਜਰ ੭ ਅਲ ੭ ਪਤਨ < ਪਤਨ ੭ 
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2? ਗਿ 


ਨਾਂ  ਵਾਦਾ ਚਾਹਾ ਦਾਦਾ ਅੜਾ ਨਾ ਨਾ ਸਿ ਕਿਰਤ 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ ੧੩੫ ॥ 


ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ਜੀ।੧। € 
ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁਰਧਾ ਭਰੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਘਰ ਤੋਂ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਊ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਖੁਤਮ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ € 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਆਸਾ (ਤੇ ਮਨ ਦਾ) ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 
ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਧ (ਜੋਗੀ ਜਨ ਅਤੇ) ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) # 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ (ਪਰੇ) ਹੈ; 
(ਸਿਧ ਜੋਗੀ ਗਿਆਨੀ ਆਦਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਅਨੁਮਾਨ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕੇ । (ਹਾਂ, ਜਿਸ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਨਿਜੀ-ਮਨੌਤ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਵਾਂ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ ।੩ । 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵੀ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਨੋ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਕਲਿਆਣ ਦਾ 
ਖਜ਼ਾਨਾ, ਸਕ ਅਤੇ ਜਰ ਦਾਲ ਨਾਨਕ ਵਿਨ ਗਜ ਗਲਿ 
ਉਤੇ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੪।੨੫।੩੨। 
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਨਿਜੀ-ਮਨੌਤ ਅਤੇ ਅਪਣਤ ਦਾ ਭੁਲੇਵਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ ਤਦ ਤੱਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਰਿਵ ਤਬ ਲਗੁ ਮੁਕਤੁ ਨ ਕੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ 


ਖੁਦੀ ਮਿਟੀ, ਕਰ ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ, ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੦ 
ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਸਭ ਮਨੋਰਥਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਪਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਦਾ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ, ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ 
ਠਾਕੁਰੁ, ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ ਤੁਮਰੇ ਕਰਤਬ, ਤੁਮਹੀ ਜਾਣਹੁ, ਤੁਮਰੀ ਓਟ 
ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਤ, ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਵੈ ॥ ਕਥਾ ਸੁਣਤ, 
ਮਲੂ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥ ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੈ. ਸਦਾ ਜਪਉ $ 
ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨਾ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰਉ ॥ ਇਹ ਭ 
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੧੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ ॥ 


ਕੀ ਸਕੀ ਕਲੀ ਕਰੀ ਲਗ ਕਲ ਲੀ ਤਤ ਤਾ ਯਾਦਾ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਦੇ 


ਮਤਿ, ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਨਿ ਧਾਰਉ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ, 
ਸਰਬ ਮਇਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ, ਸਦ ਆਪੇ ਹੋਈ ॥ ਚਲਿਤ ਤੁਮਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਪਿਆਰੇ, ਦੇਖਿ 
ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ੪॥ ੨੬ ॥ ੩੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਵਾਂ, ਜਪਉਂ, ਸਮਾਰਉਂ, ਧਾਰਉਂ । 

ਫੁਟਕਲ: “ਗੋਪਾਲਾ” ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਖਰ “ਗ” ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤਰਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ 
ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਇਕ ਮਾਤਰਾ ਭਾਵ ਔਕੜ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਪਾਠ ਚਾਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
ਲਈ ਇਥੇ “ਗੁਪਾਲਾ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਇ-ਖੁਬਰ, ਪਤਾ, ਸੰਦੇਸ਼ਾ । ਅਤਿ ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ । ਕਰਤਬ-ਕੰਮ, 
ਫਰਜ, ਕੋਤਕ ।੧। ਜਾਨਹੁ-ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਓਟ-ਆਸਰਾ । ਗੋਪਾਲਾ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ।। 
ਹਰਿਆ=ਹਰਾ-ਭਰਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ । ਮਲੁ-ਮੈਲ। ਖੋਵੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ। 
ਜਪਉ-ਮੈਂ ਜਪਾਂ, ਸਿਮਰਾਂ। ਮਨ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ-ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ । ਸਮਾਰਉ-ਮੈਂ ਸੰਭਾਲਾਂ, 
ਯਾਦ ਕਰਾਂ । ਮਤਿ-ਅਕਲ । ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ । 
ਧਾਰਉ-ਮੈਂ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ, ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਾਂ । ਪ੍ਰਗਾਸਾ-ਗਿਆਨ ਦਾ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) । ਸਰਬ-ਸਾਰਿਆਂ 
ਤੇ। ਮਇਆ-ਦਇਆ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ-ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋ।੩। ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । 
ਚਲਿਤ-ਚੋਜ, ਤਮਾਸੇ । ਪ੍ਰਗਟ-ਪ੍ਰਤੱਖ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਜੀਉ।) ਤੁਹਾਡੀ (ਵਡਿਆਈ ਦੀ) ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੈਂ) ਜੀਉਂਦਾ 
ਹਾਂ। ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਅਤੀ ਪਿਆਰਾ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । ਹੇ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ। 
ਤੁਹਾਡੇ ਚੋਜ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦੇ ਹੋ (ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ) ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਭਾਵ ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; 
ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੇ 
ਦਿਆਲੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਜੀਓ। (ਮੇਰੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਸਾਧ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ 
(ਤੈਨੂੰ) ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ।੨। 

(ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਚੇਤੇ ਕਰਾਂ, ਇਹ 
(ਸ੍ਰੇਸਟ) ਮਤਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਂ । ਹੇ (ਸਭ ਦੇ) 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ; ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਸਾਡੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੩ । 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ ੧੩੭ ॥ 


(ਤੂੰ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ (ਜੋ) ਸਦਾ ਹੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਆਪ ਹੀ ਆਪ $ 
ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਤੁਹਾਡੇ ਚੋਜ (ਸਾਨੂੰ) ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸਦੇ 


ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਅਸੀਂ) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਜੀ ।੪ ।੨੬ ।੩੩ । 

“ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ” (ਪੰਨਾ ੨੮੯) ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ 
ਦੀ ਲਗਾਤਾਰ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ _ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ 
ਦੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਤਨ ਤੋਂ ਮੈਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ ਇਸ 
ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਵੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਮਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ _ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਅਸਚਰਜ ਕੋਤਕ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹੁਕਮੀ ਵਰਸਣ ਲਾਗੇ ਮੇਹਾ ॥ ਸਾਜਨ ਸੰਤ 
॥ ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇਹਾ ॥ ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਠਾਢਿ ਪਾਈ 
$ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਬਹੁਤੋ ਬਹੁਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਕਰਿ $ 
ਭੈ ਿਤਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਸਗਲ ਰਜਾਇਆ ॥.ਦਾਤਿ ਕਰਰੁੰ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾਰਾ, ਜੀਅ | 


€ € 


ਰਿ 
੪ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਧਿਆਈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੇ ਕਾਟੇ ਮੋਹਾ, ਬਿਨਸੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ & 
ਊ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਨਾਨਕੁ _ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਕਾਟੇ 
$ ਸਭਿ ਫਾਹੇ ॥ ਪੂਰਨ ਆਸ ਕਰੀ, ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਉ ਜਾਪੇ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੨੭॥ ੩੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੇਂਹਾ, ਨਾਂਢਿ, ਧਿਆਈਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਾਈ, ਜਪੇਹਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੁਕਮੀ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਮੇਹਾ-ਮੀਹ, ਵਰਖਾ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । 
ਜਪੇਹਾ-ਜਪਿਆ। _ਸੀਤਲ-ਸੀਤਲਤਾ, ਠੰਢਾ । ਸਾਂਤਿ-ਸਾਂਤੀ। ਸਹਜ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ । 
ਠਾਢਿ-ਠੰਢ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਸਗਲ-ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ । ਰਜਾਇਆ-ਰਜਾ 
ਦਿੱਤਾ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਧ੍ਰਾਪੇ-ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ।੨। ਨਾਈ-ਵਡਿਆਈ । ਧਿਆਈ-ਮੈਂ 
ਧਿਆਉਂਦਾ, ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਭੈ-ਡਰ । ਕਾਟੇ-ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ । ਮੋਹਾ-ਮੋਹ । ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । 


ਸੋਗ-ਗੁਮ। ਸੰਤਾਪੇ-ਦੁੱਖ, ਕਲੇਸ਼।੩। ਸਾਲਾਹੇ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ, ਸੁਲਾਘਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹਦ ਤਤ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ' ਵਾਚ 
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ਅਰ” ੨” 7“ -- ੨ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ੧੦੪ 


ਕਾਟੇ-ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ । ਕਰੀ-ਕੀਤੀ । ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ-ਇਕ ਛਿਨ ਵਿੱਚ । ਜਾਪੇ-ਜਪ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। __€ 
ਅਰਥ: (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਉਦੋਂ ਹੀ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ) ਮੀਂਹ ਵੱਸਣ ਲਗ ਪਿਆ ਊ 

ਨ] ਅਣ ਉਤ) ਰਾ ਨੇ (ਰਜ) ਦਾਨ ਜਆ। ਮਰਨ ਦੀ ਵਲ 5 

ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੀਤਲਤਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸਹਜ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ । ( ਵਿ 
ਇਹ ਆਤਮਿਕ) ਠੰਢ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਹੀ) ਪਾਈ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

(ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਬਹੁਤ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਹਉ 
ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ) ਸਮੂਹ (ਸੰਤ ਜਨਾਂ) ਨੂੰ ਰਜਾ ਦਿੱਤਾ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾ ਜੀਓ! (ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ) ਅਤੁੱਟ 
ਦਾਤਾਂ ਬਖਸੁਦੇ ਹੋ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ)) ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸਾਹਿਬ ਸਦੀਵੀਂ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ (ਵੀ ਸੱਚੀ ਚ 
ਨ ਰਤ 
ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ (ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ) ਮੋਹ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ, ਚਿੰਤਾਂ (ਅਤੇ) ਦੁਖ 9.॥ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੩। 

1 ਸੀ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਫਾਹੇ ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ। (ਉਸ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਛਿਨ ਭਰ $ 
ਵਿਚ ਹੀ (ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਬਾਰ ਊ 


ਬਾਰ) ਜਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੇਤੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੨੭ ।੩੪ । ਉ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 

ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 6 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਨਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ “ਨਾਮ ਵਾਲਾ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸਚੀ” [| 

ਤੇ ਨਾਈ" ਦੋਵੇਂ ਪੁਲਿੰਗ ਨਹੀਂ, ਇਸਤ੍ਰੀਲਿੰਗ ਹਨ। 6 


ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ- 'ਨਾਈ-ਸੰਗਯਾ-ਨਾਪਿਤ, ਹੀ 


ਜਰ& ਡੇ 98੩ ਰੂਟ ਹਤ ਜਰੂਤ 3 ।8 


$ ਮਜਨ ਨਾਲ (ਦਿ ੪)। ੪. ਨਾਮੋ ਮੈਂ, ਨਾਮ ਵਿਚ, ਜੂਠਿ ਨ ਅੰਨੀ, ਨੀ [ 
੬, (ਵਾਰ ਸਾਰੰਗ ਮ: ੧)। ਨਾਮਾਂ ਦੀ ਅਪਵਿਤਰਤਾ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸੁਤਰ ਵਿੱਚ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਦੇਖੋ, ਰ` 
॥ ੩ਸ-੯। ੫. ਨਿਵਾ ਕੇ, ਝੁਕਾਅ ਕੇ “ਤੁਰਕ ਮੂਏ ਸਿਰੁ ਨਾਈ” ਰਿ. 
੧ । ੬ ਮੋਤ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਪੁਚਾਣ ਵਾਲਾ ।” 
[ ਤਾਈ ਕਾਨ ਿਘ ਜੀ ਨੇ ਭਾਵੇ 'ਨਾਈ' ਦੇ ਰਝ 'ਫਡਿਆਈ' ਨਹ ਦੱਤ ਪਰ 


“ਖਾਲਸਾ ਟੈੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮਿਰਿਤਸਰ”_ਵਾਲੇ_ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 
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ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦਾ ਉਹੀ ਲਿੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਨਾਵ ਦਾ । “ਸਾਚੁ ਨਾਇ” ਵਿਚ “ਸਚੇ 
ਨਾਉ ਵਾਲਾ” ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ ਪਰ “ਸਾਚੀ, ਨਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ” ਹੀ ਠੀਕ 
ਫਬਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ “ਸਾਚੀ ਨਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ "ਸਚੇ 
ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਸਨ ਪਰ “ਸਾਚੀ ਨਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ” ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 

ਨੋਟ : ਇਸ ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਕਾਲ” ਵਲ ਧਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । “ਸਾਜਨ 
ਸੰਤ ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇਹਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ “ਆਉ ਸਜਣ ਸੰਤ ਜਨੋ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਏ” ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ “ਗੁਰਮੁਖ ਬੰਦੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ” 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਿੰਨਤਾ ਭਰੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸੇਧ ਦੇਣ ਵਿੱਚ 


ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਦਲ ਹੋ ਕੇ ਜਦੋਂ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪੀ ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਠੰਢ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ 
ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਅੰਨ ਧੰਨ ਬਹੁਤ ਉਪਜਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ । 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਦਾਤੇ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਅਤੇ ਕਰਮ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਜਾਚਕ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਰੀ 
ਬਰਕਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਉਸ ਦੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਅਸੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਾਇਕ ਬੰਧਨ ਖਿਨ 
ਵਿੱਚ ਕੱਟੇ ਜਾਣ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਸੁੱਖ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਾਨੂੰ 
ਲੋੜੀਂਦਾ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ । 

ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ । ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿੱਚ ਹੈ ਉਹ ਮਾਣ 
ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਉਚੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਾਂਤ-ਚਿਤ ਹੋਣਾ ਇਕ 
ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਗੁਣ ਗਿਣਿਆ ਗਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਕੋਈ ਦੁਖ ਤਕਲੀਫ ਆਵੇ, ਆਪਣੇ ਸਿਦਕ ਤੋਂ ਨਾ ਡੋਲਣਾ, ਮਨ ਅੰਦਰ ਘਬਰਾਹਟ 
ਉਹ ਨਾ ਆਉਣ ਦੇਣੀ, ਅਡੋਲ ਰਹਿਣਾ, ਧੀਰਜ ਨਾ ਛੱਡਣਾ, ਸਗੋਂ ਠੰਢੇ ਦਿਲ ਨਾਲ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ ਹਰ 
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ਮੁਸੀਬਤ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਦ 
ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਊ 
ਕਾਰਜ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਾਪਰੀ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਕਿ 
ਕਿਵੇਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧਮਕੀ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਤੂੰ ਮੋਈ ਗਊ ਨੂੰ ਜਿਵਾਲ ਦੇ, 
ਵਰਨਾ ਤੈਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਤਨੇ ਕਸੁਟ ਦਿੱਤੇ ਪਰ 
ਆਪ ਰਤਾ ਭਰ ਨਹੀਂ ਘਾਬਰੇ, ਸਗੋਂ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ:- 
ਬਾਦਿਸਾਹ ਐਸੀ ਕਿਉ ਹੋਇ॥ ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ 
ਮੇਰਾ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ ਕਰਿ ਹੈ ਰਾਮੁ ਹੋਇ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ੪ ॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗੁੱਸਾ ਚੜ੍ਹਿਆ । ਹੰਕਾਰ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਉਕਸਾਇਆ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਰੋਣ ਲਗ 
ਪਈ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲਗੀ “ਛੋਡਿ ਰਾਮ ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ” ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ 
ਕਿਹਾ “ਨਾ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ, ਨਾ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਮਾਇ॥ 1 ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ, ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ” ਇਹ ਆਖ" 
ਕੇ ਬਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਸਗੋਂ ਸਪਸੁਟ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਮਾਂ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ ਠੁਕਰਾ ਦਿੱਤਾ:- 
ਰੀਗ ਜਮੁਨ ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹੈ ॥ ਤਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਰਹੈ ॥ 
ਇੱਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਜ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਲਗ ਪਏ। ਇਸ 
ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਨੇ ਗਊ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹਾਰ ਹੋਈ । ਭਗਤ ਜੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਚਾ ਹੋਇਆ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਆਪ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਫੈਲੀ, ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋਈ । 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਿਮਾਰ ਪੈ ਗਿਆ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਤੋਂ ਮੁਆਫੀ ਮੰਗੀ:- 
ਬਖਸੀ ਹਿੰਦੂ, ਮੈ ਤੇਰੀ ਗਾਇ ॥ 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਵਚਿੱਤਰ ਕਲਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ 
ਸਾਚਿ ਸੀਲਿ ਚਾਲਹੁ ਸਲਿਤਾਨ ॥ 
ਸੋ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਆਪ-ਹੀ ਨੇਪਰੇ ਚਾੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ 
ਤੱਕ ਕਠੋਰ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਕੋਮਲਤਾ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਮਨੁ ਕਠੋਰੁ ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਤੂੰ, ਸਾਂਤਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਸਾਂਤੀ ਵਿਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਸਾ ਖਸਮੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੧ ॥ 
ਸਾਂਤੀ, ਭਗਤੀ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ _€ 
ਉ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਫੁਰਨੇ ਅਥਦਾ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਘਤਮਸ ਮਚੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਡ 
€ €8% € ਵ00੭ ੪ ਵਤਨ € €ਤ> ੪ ਵਲ੭ ੪ €ਤਤ € ਵਤਤ ੯ 009 ੪ ਤਤ € €ਤਤ ੪ 6ਤ9 ੯ €ਤ9€ 


ਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾਰਾ ਅਦਾ ਅਾਲਾ ਗੀ ਤਾ ਕਿਸ 
ਹਾਰਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਅਦਾ ਡਾਂਸ ਰਸਨ 


% ਵਜ> € 80 ਵਲ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੭ ੪ ਓਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਜਨ 6 ਪਤਨ 6 ਓਜਤ ੪ ਵਜ) $ 
ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ ੧੪੧ 


ਵਿੱਚ ਸਾਂਤੀ ਲਈ ਥਾਂ ਕਿਥੇ? ਜਿਥੇ ਅਹੰਕਾਰ ਹੋਵੇ, ਵਿਕਾਰ ਹੋਣ, ਉਥੇ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਿਸੇ ਗੁਫਾ ਅੰਦਰ ਹੀ ਜਾ ਵਸੇ। ਇਹ ਸੁਭਾਵਕ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ 
ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਏ, ਸੰਕਲਪ, ਵਿਕਲਪ ਤੇ ਫੁਰਨੇ ਉਸ ਨੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਫੁਰਨੇ 
ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹਨ। ਅਥਵਾ ਫੁਰਨਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਇਕਾਂਤ ਦੀ ਘੜੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਨਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਰਭੈ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਉਹ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਫ਼ਿਚਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਤਪਦੀ ਧਰਤੀ ਵਰਖਾ ਨਾਲ ਠੰਢੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਬਦ, ਸਪਰਸੁ, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੰਧ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੇਖ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਮਸੀਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆਂ ਹਨੇਰਾ ਮਿੱਟ 
ਜਾਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ_ਜਾਦੇ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ 
ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਤੇ ਨਿਰਅਲੰਬ ਹੋ_ਜਾਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਜਲ ਵਿਚ ਕਮਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਇਕ ਰਸ ਅਤੇ ਇਕ ਰੰਗ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਚੜ੍ਹਦੀਕਲਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਖੁੱਸੀਆਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਉ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮਿਲਿ ਊ 
ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ ਗਾਵਤ ਸੁਣਤ ਸਭੇ ਹੀ ਮੁਕਤੇ, ਸੋ $ 


ਧਿਆਈਐ ਜਿਨਿ ਹਮ ਕੀਏ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਰੈ 
ਜਾਵਹਿ ।। ਮਨਿ ਚਿੰਦੇ, ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਵਹਿ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਸਚੁ 
ਸੁਆਮੀ, ਰਿਜਕੁ ਸਭਸੁ ਕਉ ਦੀਏ ਜੀਉ ॥। ੨ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਸਰਬ ਸੁਖੁ & 
ਪਾਈਐ ॥ ਸਭੁ ਭਉ ਬਿਨਸੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਊ 
ਸੋ ਪਾਰਗਿਰਾਮੀ. ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਥੀਏ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਆਇ ਪਇਆ, $ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਫ 
ਪ੍ਰਭ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ, ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਏ ਜੀਉ॥੪॥੨੮॥੩੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਂ, ਪਾਵਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ । 

ਨੋਟ : 'ਲੈਹਿ” ਨੂੰ 'ਲੈਂਹਿ" ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲ ਗਾਵਹ-ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਈਏ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰੇ-ਪਾਰ ਤੋਂ 
€॥) € 00 6 ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜ) 6 60) ੪ ਵਜ) 6 €ਜ) ੪ ਨ) ੪ €ਜ॥ 6 €ਜ9 “ 0੪ _ 


% ਪਲ8> % ਪਜਰਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਲਤਨ < ਨਜਰ % ਓਜਤਨ $ ਪਸਰ 


% ਵਜ੩> ੪ ਪਤਤਨ # ਪਲਨ ੭ ਜਤਨ ੪ ਜਤਨ % ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੭ <੩) % ਪਨਤਨ < ਪਤਤਨ % ਜਤਨ ੭ <ਲਨਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਨ) ੭ ਪਤਨ 
ਜਤਨ % ਪਲਸ ੭ ਪਜਰ € 


€ ਪਏ, 6 €8% € ਵਰਤ € ਵਰਤ € ਵਤਨ € ਵਰਤ < ਵਰਨ 0 ਵਤਨ € ਪਤਨ € ਰਜਤ € ਵਤਨ 6 ਵਗ 6 
੧੪੨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ 
ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਥੀਏ-ਹੋਏ । ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ-ਮਿਲਾ ਲੈ । ਪ੍ਰਭ-ਪ੍ਰਭੂ!। > 

ਅਰਥ: ਆਉ (ਮੇਰੇ) ਸੰਤ ਸਜਣ (ਸਤਿਸੰਗੀਓ) ਮਿੱਤਰ ਪਿਆਰੇ (ਜੀਓ। ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਊ 
ਰਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ) ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਪਾਰ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ । (ਕਿਉਂਕਿ $ 
ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਭਰਮ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਊ 
ਮੁਕਤ (ਹੋ ਗਏ ਹਨ; ਇਸ ਲਈ ਆਉ ਅਸੀਂ ਵੀ) ਉਸ (ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਈਏ ਜਿਸ ਨੇ & 
ਅਸੀਂ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੀ ।੧। | 

(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ (ਨਾਸ਼ ਹੋ) 
ਆ ਆਇ ਤਉ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਉਸ ਸੱਚੇ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰ (ਜਿਸ ਨੇ ਕਿ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । (ਬਾਰ ਬਾਰ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ (ਰਟਨ ਨਾਲ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਅਜਿਹੇ 
ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਮਾਨੋ) ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ (ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ (ਆਰਥਿਕ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ) ਕਾਰਜ (ਸਿਧ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ।੩ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ 
ਹਾਂ। ਜਿਵੇਂ (ਤੈਨੂੰ) ਭਾਵੇਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
(ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ (ਲਾ) ਲਵੋ ਜੀ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦੇ ਰਹੀਏ 


ਜੀ।੪।੨੮।੩੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ, 
ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਏ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ 
ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
“ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈਂ ਉਹ 
ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।” 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰਣਾਈ, ਮਿਲਾਈ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੋ 
ਊ ਰਫੈਸਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ 
# ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ, ਜੋ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- 
<ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ - ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਆ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਹਾਂ । ਜਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕੇ ਮੈਨੂੰ 


ਦੰਵਰ ਪਦ ਹੈ ਤੋ 9 ਅਲ ੪ ਵਲ % ਵਲ ੪ ਵਲ ੪ 68 ੪ 688 % ਰਲ € ਰਲ ੪ 


ਜਰਨਲ # ਜਤਨ # ਪਜਤਨ # ਪਰਲ ੭ ਅਜ ੭ ਜਤਨ % ਪਜ#00 $ ਅਤਤਨ $ ਪਤ $ ਪਤਨ 
ਅਜ ੭ ਅਸਤ ੪ ਪਲਸ ੪ 
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ਜਰਨ < ਅਜ਼ਲ € ਅਜਨਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਨ % ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ & 


% ਪਲ & 


ਵੀ, ਓਤਪੋਤ. ਰਤ. ਵਲ, ਰਲੇ 6 ਅਬ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ ਸਿ 


ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ ਆਪ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦਾ 
ਸੁਮੇਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ 
ਹਨ। 

“ਲਾਵਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ 
ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਵੋ ।” ਹਾਂ, ਅਨਯ 
ਪੁਰਖ ਵਿਚ “ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ । 

ਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂ 
(ਗਰਮਤਿ ਭਗਤਾ ਦਾ ਸੰਕਲਪ) 
ਏਕਾ ਭਗਤਿ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਉ॥ ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੮ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ “ਭਗਤੀ” ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਾਧਨ ਹੈ ਜੋ ਭਾਰਤ ਦੇ ਰਿਸ਼ੀਆਂ 
ਮੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ ਚਲਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ਉਪਨਿਸਦਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਦੇ ਮੰਤਰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਭਗਵਤ ਗੀਤਾ, ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਨ, ਤੁਲਸੀ ਰਾਮਾਇਣ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਭਗਤੀ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਉਪਦੇਸ ਉਪਲਬਧ ਹਨ । ਭਗਤੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ਕਿਸ ਕਾਲ 
ਤੋਂ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੂਰੇ ਅੰਕੜੇ ਦੇਣੇ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਆਰੰਭ ਆਦਿ ਕਾਲ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪੋਣ ਪਾਣੀ ਤੇ ਅਗਨੀ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਮਾਨੋਂ ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ, ਹੁਕਮਿ ਕਰਹਿ ਭਗਤੀ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੮ 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਲਈ ਆਦਿ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਭਗਤੀ, ਭਗਤਿ, ਭਗਤ ਅਤੇ ਭਗਤੇ ਆਦਿ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਅਰਥ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਭਗਤੀ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ “ਭਜ” 
ਸਬਦ ਤੋਂ ਹੋਈ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਅਰਾਧਨਾ, ਉਪਾਸਨਾ, ਪੂਜਾ, ਸੇਵਾ 
ਆਦਿ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ “ਭਗਤੀ” ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਇਉਂ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 

(ਓ) ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਰੁ ਹੈ, ਜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਪਾਖੰਡਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਦੁਬਿਧਾ ਬੋਲੁ ਖੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮ 
(ਅ) ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ॥ 

ਇੰਦਰੀ ਵਸਿ ਸਚ ਸੰਜਮਿ ਜੁਗਤਾ ॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਏ, 
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ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਭਾਵਣਿਆ ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੨ ਹੂ 
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੧੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ 
(ਏ) ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ ॥ 
ਏਹਾ ਭਗਤਿ, ਚੂਕੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੪ 


ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਹਠ-ਜੋਗ, ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਜਾਂ 
ਅਰਚਾ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਸ 
ਨਾਲ ਗੁੱਧੀ ਹੋਵੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਗੀਤ, ਫੋਕੀ 
ਫਿਲਾਸਵੀ ਵਾਂਗੂੰ ਨਿਰੱਸਾ ਹੈਂ। ਭਗਤ ਰਤਨਾਵਲੀ ਵਿੱਚ ਭਗਤੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਕੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

<ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਸੇਠ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਰਹੇ ਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰੇ, ਤੇ ਉਸ ਛੇਵੀਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਥੀਂ ਪੁਛਿਆ, ਜੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੁ ਗਿਆਨ ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਏ ਤਾਂ 
ਭਗਤਿ ਦਾ ਕਿਆ ਹੈ? ਗਿਆਨ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਚਨ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ 
ਭਗਤਿ ਥੀ ਬਿਨਾ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਂਵਦਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ ਘ੍ਰਿਤ ਬਾਸਨ ਨੂੰ ਭੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੀ 
ਸਨਿਗਧ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਬਹੁਤ ਪੀਵਣ ਕਰ ਜਲਾਬ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕਫ ਹੋਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਖਾਂਸੀ 
ਉਤਪੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚਾਰ ਔਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹੈਨ, ਜੇ ਮਿਸਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਖਾਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੂੰਹ 
ਭੀ ਮਿੱਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਾਂਸੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੇ ਪੇਟ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ ਤੇ ਛਾਤੀ ਤੇ ਬੋਝ ਭੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋਦਾ । ਤੈਸੇ ਰਖੇ ਗਿਆਨ ਕਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, 'ਮੈਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਹਾਂ” ਪ੍ਰਿਥਮੇ-ਏਹ ਬਚਨ ਸ਼ੋਭਾ 
ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਰਕ ਸ਼ੁਰਗ ਝੂਠ ਹੈਨ। ਜੇ ਵਿਖਾਈ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਵਿਖਿਆ ਵਿਚ ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਕੈ ਪਾਪ ਕਰਨ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਕੱਚਾ ਹੋਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਛਾਤੀ ਦਾ ਬੋਝ 
ਏਹੁ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਮਾਨ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਪਰ ਭਗਤਿ ਰੂਪੀ ਮਿਸੁਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 
ਸਭੇ ਵਿਘਨ ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਂਦਾ ਹੈ।” 

ਭਗਤੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭੰਡੀ-ਪਰਚਾਰ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਰੰਭਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

੧- ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਉ ਬਿਬਰਜਿਤ, ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ 

੨- ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਪਰਹਰਿ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉਰਿ ਆਨੋ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੋਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ, ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਜਾ ਕੇ ਇਕਾਂਤੀ ਬਣ ਬੈਠਣ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ'ਕੇ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਉਤੇਜਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਉ) ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭਜਨੁ ਕਰਿ, ਸੁਆਮੀ, ਢਾਕਨ ਕਉ ਇਕੁ ਹਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੪ 

ਅ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬਿਨਾ ਭਾਉ ਨਹੀ ਊਪਜੈ, 

ਭਾਵ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਹੋਇ ਤੇਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੪ ਊ 
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ਮਾ ਦਾਦਾ ਆਪਾਂ ਪਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਗਾ ਤਾਂ ਰਾ ਗਿਰ 
ਤਨ 
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੪ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤੇ ਲੱਛਣ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ “ਭਗਤ ਨਵੈ ਪ੍ਰਕਾਰਾ” ਪਰ ਇਹ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਦੂਜੇ ਧਰਮਾਂ ਬਾਰੇ ਵਾਕਫੀਅਤ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਖਾਨੂ, 
ਮਾਹੀਆ ਤੇ ਗੋਵਿੰਦ ਆਦਿ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਭਗਤਿ ਕਿਤਨੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਹੈ? ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਹੋਆ : ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਿਥਮੇ ਨੌਧਾ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪ੍ਰੇਮਾ 
$ ਭਗਤਿ ਹੈ ਤੀਜੇ ਪ੍ਰਾ ਭਗਤਿ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜੀ ਜੋ ਖੋਹਲ ਕੇ ਤਿੰਨ ਹੀ 
ਭਗਤੀਆਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਕਹੀਐ । ਤਾਂ ਬਚਨੁ ਹੋਆ : ਨੌਧਾ ਭਗਤਿ ਨੌ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ, ਪਰੁ ਜੋ ਨਵਾਂ 
€` ਵਿਚੋਂ ਇਕੁ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸੋ ਭੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਨਵਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇ ਦੇਂਦੀ ਹੈ:- 
` ਪ੍ਰਿਥਮੇ : ਇਹ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਚਨ ਸੁਰਧਾ ਸੰਜੁਗਤਿ ਸਰਵਨ ਕਰਨੇ । 
ਦੂਜੀ : ਆਪ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ । 
ਤੀਜੀ : ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ ਨ ਗੁਜਾਰਨਾ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ । 
ਚੋਥੀ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨੁ ਕਰਨਾ, ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਵਣੇ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾਣੀ ਪੱਖੇ ਚਾਪੀ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ । 
ਪੰਜਵੀਂ : ਸੰਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦੀ ਤੇ ਬਸਤਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ । 
ਛੇਵੀਂ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਬੰਦਨਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਪ੍ਰਦਖਣਾ 
ਕਰਨੀ । 
ਸਤਵੀਂ : ਆਪ ਨੂੰ ਦਾਸ ਜਾਣਨਾ ਤੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ ਜਾਣਨਾ; ਸਭ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ 
ਉ ਪਰਰੀਜਰ ਦਾ ਜਾਣਨਾਂ! 
€ ਅਠਵੀਂ: ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਖਾ ਮਿਤਰ ਜਾਣਨਾ; ਜੋ ਮੀਤ ਮੀਤ ਦਾ ਭਲਾ ਹੀ 
ਊਉ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਮਹਾਰਾਜ ਮਿਤਰ ਹੈਨਿ, ਜੋ ਕਰਨਗੇ ਸੋ ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਕਰਨਗੇ । 
€ ਨਾਵੀਂ : ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੈਂਪ ਛੱਡੇ, ਆਪਣਾ ਕਛੁ ਨਾ ਜਾਣਨਾ । ਏਹ 
ਭੀ 
ਬਹੁਰੋ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ ਕਰਿਤੇ ਹੈਂ । ਜੈਸੇ ਬ੍ਰਿਛ ਕਾ ਫਲੁ ਹੋਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਵਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ਤੇ 
ਕੋੜਾ ਹੋਤਾ ਹੈ, ਪੀਲਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ਤੇ ਖੱਟਾ ਹੋਤਾ ਹੈ । ਜੋ ਬ੍ਰਿਖ ਕੇ ਬੀਚ ਹੀ ਰਸ ਲੇਤਾ ਰਹਿਤਾ ਹੈ 
ਤੇ ਲਾਲੁ ਹੋਤਾ ਹੈ, ਸੁਵਾਦ ਉਸ ਕਾ ਮੀਠਾ ਹੋਤਾ ਹੈ, ਤੈਸੇ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈਨਿ ਸੋ ਏਹ 
ਉਨ ਕੇ ਲੱਛਨ ਹੈਨਿ । ਪ੍ਰਿਥਮੇ ਰੁਦਨ ਕਰਤੇ ਹੈਨਿ ਅਰੁ ਉਭੇ ਸਾਸਿ ਲੇਤੇ ਹੈਨਿ, ਤਾਂ ਤੇ ਉਨਕਾ 
ਮੁਖ ਪ੍ਰਿਥਮੇ ਸਾਵਾ ਹੋਤਾ ਹੈ, ਅਰੁ ਜਿਉਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਧਤਾ ਹੈ, ਤੇ ਅਹਾਰੁ ਵਿਵਹਾਰੁ, ਘਟਤਾ ਜਾਤਾ 
$' ਹੇ ਤਾਂ ਤੇ ਉਨਕਾ ਮੁਖ ਪੀਲਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ਅਰੁ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸੰਤਾਂ ਕਾ ਸੰਗ ਹੋਤਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ 
ਉਨਕਾ ਵਚਨਾਂ ਦੈ ਸਮ ਹੋਕਰ ਮੁਖ ਲਾਲ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਮਹਾਰਾਜ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਮਿਸਟਾਨ 
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ਵਾ ਚਾਰਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇਦੇ ਉੱਤੇ ਤਾ 
॥ ੧੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ 


ਉਨ ਕੇ ਬੀਚ ਆਨਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤੀ ਹੈ । ਤੇ ਜੀਉ ਅਰੁ ਈਸਰ ਮੈ ਅਭੇਦਤਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵਤੀ ਹੈਂ । 
ਸੋਈ ਸਤਿ ਚਿਤ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਈਸਰੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਜੀਵ ਹੈ, ਪਰ ਏਤਾ 
ਭੇਦ ਹੈ, ਸਹਕਾਮਤਾ ਔਰ ਨਿਹਕਾਮਤਾ। ਜੀਉ ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਸਹਕਾਮੀ ਹੈ। ਸੋ ਈਸਰੁ 
ਨਿਹਕਾਮਨਾ ਦੋਵੇਂ ਕਲਪਤ ਹੈ। ਈਸਰ ਗਿਆਨ ਕਰ ਸਹਕਾਮੀ ਹੈ ਜੇ ਈਸਰੁ ਨਿਹਕਾਮਤਾ ਕੇ 
ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ ਅਰੁ ਜੀਉ ਸਹਕਾਮਤਾ ਕੋ ਤਿਆਗ ਦੇਵੈ ਤਾਂ ਦੋਨੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈਨ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤੀ : ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦਾ ਧੁਰਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਦਇਆ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ ਇਹ 
ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਮੂਹ ਫਲਾਂ ਦੀ ਦਾਤੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਿਵ 
(ਸੁਰਤਿ) ਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰਧਾਨ ਲੱਛਣ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ 
ਅਸੰਭਵ ਹੈ:- 
ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਗੈ, ਬਿਨਾ ਸੇਵਾ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ 
ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ, ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੬ 

ਭਗਤੀ ਕਿਸੇ ਭੇਸ ਜਾਂ ਵੇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਭਰਮ ਦੀ ਭੋਰੀ 
ਨਹੀਂ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜੋਗੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਦਿਗੰਬਰ, ਜਤੀ, 
ਪੰਡਤ, ਬੁਧ-ਮਾਰਗੀ ਹੈ, ਭਰਮ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਰਮ-ਭੇਦ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ; ਮਨ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ 
ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਾਰ ਕੇ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਇਹ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਭਾਵਨਾ ਭਰਪੂਰ ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਮਾਰਗ ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ ਹੈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਭਗਤਿ ਭਾਵ ਇਹ ਮਾਰਗ ਬਿਖੜਾ, ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ ਕੋ ਪਾਵਏ॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਕਰੇ ਕਿਰਪਾ, ਸੋ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਏ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੦ 

“ਅਹੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ” ਦੀ ਰਟ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੇਦਾਂਤੀ ਅਤੇ ਜੋਗ ਮਤ ਦੇ ਅਨੁਆਈ 
ਕਰਮਯੋਗ ਤੇ ਹਠ-ਯੋਗ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ 
ਸਨ। ਉਹ (ਉ) ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ (ਅ) ਭੈ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ . 
(ਏ) ਹੋਰੁ ਕਿਤੈ ਭਗਤੀ ਨ ਹੋਵਈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਉਪਦੇਸੁ, ਆਦਿ ਮੋਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ 
ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਬੈਠੇ ਸਨ । “ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਆਤਮ ਉਪਦੇਸ ਨਾਮੁ ਬਿਭੂਤ ਲਗਾਉ” ਵਾਲੀ 
ਗੁੜਤੀ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਚਲ ਰਹੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਉਪਾਸਨਾ ਤੇ ਜੋਰ ਸੀ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਨੂੰ ਨਵੀਂ ਸੇਧ ਤੇ 
ਨਵਾਂ ਬਲ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ । ਭੈ, ਭਾਉ, ਸੁਰਧਾ, ਵੈਰਾਗ, ਸਿਮਰਨ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
' ਰਾਸਿ ਇਕਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ । ਜੋਗੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਣ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਗਊ 
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ਜਾਣ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗਰੀਬ-ਗੁਰਬਿਆਂ, ਦੀਨਾਂ, ਦੁਖੀਆਂ, ਲੋੜਵੰਦਾਂ $ 


ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਵਿਤਕਰੇ ਵਾਲੀ ਨੀਤੀ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ ਕੀਤੀ । ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਨੂੰ 
ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸਭ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦਸਿਆ । ਨੀਚ ਜਾਤਾਂ ਦੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਜਿਥੇ ਅਪਮਾਨ ਕੀਤਾਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਵਡਿਆਈ 
ਦਿੱਤੀ:- 
ਉ) ਜਾਤਿ ਕੁਲੀਨੁ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਇ॥ ਤਾ ਕਾ ਕਹਣਾ ਕਹਹੁ ਨ ਕੋਇ॥ 
ਵਿਚਿ ਸਨਾਤ1 ਸੇਵਕੁ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ,ਪਣ੍ਹੀਆ ਪਹਿਰੈ ਸੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ 
ਅ) ਓਹ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਸਭ ਤੇ ਸੂਚਾ, ਜਾਕੈ ਹਿਰਦੇ ਵਸਿਆ ਭਗਵਾਨ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੈ, 
ਜੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਸੇਵਕਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੧ 
ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਨੇ ਇਕ ਨਵਾਂ ਮੋੜ ਕਟਿਆ । ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੰਤਕੀ, 
ਚੁੰਚ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਤੇ ਬੁਤੁ-ਪੂਜਕਾਂ ਦੇ ਟੋਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਾਜੜਾਂ ਪੈ ਗਈਆਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸਿੰਘ ਬੁਕੇ ਮਿਰਗਾਵਲੀ ਭਨੀ ਜਾਇ ਨ ਧੀਰ ਧਰੋਆ ॥ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ ਮੂਰਤੀ-ਦਰਸੁਨ ਅਤੇ ਅਵਤਾਰ-ਪੂਜਾ, ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸੀ, ਨੂੰ ਸਿਖਾਂ ਲਈ ਅਣ-ਵਿਧਾਨਕ ਦਸਿਆ । “ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ 
ਭਗਤੀ, ਹਰਿ ਜਨ ਤਾ ਕੈ ਦਰਸਿ ਸਮਾਵਤ॥” (ਪੰਨਾ ੧੩੮੮) ਦੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਨੂੰ ਅਮਲੀ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ । ਨੱਚਣ ਟੱਪਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਜੋ ਕਿ ਪਖੰਡ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਚੁੱਕੀ 
ਸੀ, ਤੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ, ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਜਣਾਵਹਿ ॥ 
ਨਚਿ ਨਚਿ ਟਪਹਿ, ਬਹੁਤੁ ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਸਬਦਿ ਮਰੇ, ਭਗਤਿ ਪਾਏ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੯ 
ਨੱਚਣਾ, ਕੁੱਦਣਾ ਕੇਵਲ ਮਨ ਦਾ ਚਾਉ, ਦਿਲ ਦਾ ਪਰਚਾਵਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਹੰਗਤਾ ਮਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਰਬੀ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਸ ਵਿਸੇਸ਼ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਉਂਜ 
ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਤੇ ਸਰਗਰਮੀਆਂ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹੀ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ ਪਰ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਓ) ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ, ਹਰਿ ਭਗਤ ਬਿਨਾ ॥ 
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॥ ੧੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ 
ਜੀਤਿ ਜਨਮੁ ਇਹੁ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ, 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਜਪਿ ਇਕੁ ਖਿਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੦ 
ਅ) _ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ਦੂਜੇ ਪਤਿ ਖੋਈ, 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੦ 


ਸੇਵਾ, ਪੂਜਾ, ਧਿਆਨ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ, ਲਿਵ ਇਹ ਸਭ ਭਗਤੀ ਦੇ ਅੰਗ ਹਨ । 
ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਸੱਚੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਗਹਿ-ਗਡਵਾਂ ਪ੍ਰੇਮ 
ਅਤੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨਾ ਇਹ ਭਗਤੀ ਹੈ । ਭਗਤੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਫਿੱਕੇ ਲਗਣ । ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹੇ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁੰਮ ਹੋ 
ਜਾਵੇ, ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ, ਹਰ ਥਾਈਂ ਇਕੋ ਸਾਈਂ ਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਪਵੇ, ਜਿਵੇਂ ਹੀਰ ਨੂੰ ਰਾਂਝੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਤੇ ਮਜਨੂੰ ਨੂੰ ਲੈਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ ਦਿਸਦਾ । ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਯਾਦ 
ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ ਇਸ ਨਾਲ ਰਸਨਾ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗੀ ਰਹੇ, ਬੁੱਲ ਫਰਕਦੇ 
ਹੀ ਰਹਿਣ, ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ । ਜਿਸ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ “ਲਬ” ਆ ਵੜੇ 
ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ “ਕੂੜ” ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ, ਜਾ ਲਬੁ ਤਾਂ ਨੇਹੁ ਕਿਆ, ਲਬੁ ਤ ਕੂੜਾ ਨੇਹੁ ॥ 
ਕਿਚਰੁ ਝਤਿ ਲੰਘਾਈਐ, ਛਪਰਿ ਤੁਟੇ ਮੇਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਰੀ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈਐ, 
ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਤਿ ਹਰੀ ॥ 
ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਪਾਈਐ, 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੨ 
ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ “ਓਛੀ ਭਗਤਿ ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੀ” ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਬਚਨ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਲਈ ਟੁੰਬਦੇ ਹਨ:- 
ਏਕ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨੁ, ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੈ ਨਾਹਿ ਮਨਿ ॥ 
ਜੈਸੇ ਸੂਕਰ ਸੁਆਨ, ਨਾਨਕ ਮਾਨੋ ਤਾਹਿ ਤਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 
ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਅਸਲੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ:- 
ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਗ੍ਰਿਹ ਜਿਉ ਸਦਾ, ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਨਿਤ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਭਜਉ, ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ ਇਕ ਚਿਤੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ॥ 
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ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ 


ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸੋਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਾਲੋਂ ਜਾਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਇਸੇ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾਰੀ 
ਉਠਦਿਆਂ, ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਸੁਤਿਆਂ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਗਤ ਲੋਕ 
ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਸਾਈਂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਸੁਤੜੇ ਸੁਖੀ ਸਵੰਨਿ, ਜੋ ਰਤੇ ਸਹ ਆਪਣੈ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਛੋਹਾ ਧਣੀ ਸਉ. ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਵੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਗਰਣ ਦੀ ਲੋੜ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਜਗਰਾਤੇ 
ਕਟਣੇ ਨਹੀਂ ਦਸੇ । ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ ਜਲਿ ਮੁਈ, ਕੰਤ ਨ ਲਾਇਓ ਭਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸੁਖਿ ਵਸਨਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, 
ਜਿਨ੍ਹ ਪਿਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਰਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੦ 
ਕੀ ਭਗਤੀ ਲਈ ਕੋਈ ਵੇਲਾ ਮੁਕੱਰਰ (ਨਿਸ਼ਚਿਤ) ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਜੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਤਾ ਕਿਤੁ ਵੇਲਾ ਭਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ, ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪਿਆਰਾ ਵਿਸਰੈ, ਭਗਤਿ ਕਿਨੇਹੀ ਹੋਇ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਚ ਸਿਉ, ਸਾਸੁ ਨ ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫ 
ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ, ਦਿਲ ਕੀਤਾ ਸੌਂ ਗਿਆ, ਦਿਲ 
ਕੀਤਾ ਜਾਗ ਪਿਆ, ਇਉਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਮਰਜੀਵੜੇ) 
ਬਣਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ 
ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਮਰਜੀਵੜੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ 
ਓਨਾ ਕਉ ਧੁਰਿ ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਆ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਮਨਿ ਪਾਇਆ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਫਿਰਿ ਵਿਛੋੜਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੯ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ” ਦੀ ਮਾਨਤਾ ਅਤੇ 
ਮਹਾਨਤਾ ਅਟਲ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ, ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ, ਰਚ ਮਿਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਈਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੜੂੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਸੁਹਾਵਣਾ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਲਈ ਕਿਸੇ ਵਿਹਲੇ ਵੇਲੇ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ 


ਉ ਉਨਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਝੰਝਟਾਂ ਚੋਂ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕਿਤੇ ਵਿਹਲ ਮਿਲ ਸਕੇ । 
€ €੩% 9 ਵ੩ਤ # ਰਲ ੪ ਵਤਤ ੪ 600 € 000 € 600 € 609 6 609 6 009 $ €0੭ ੦ ਵਗ੭€ 


% ਪਰਲ # ਅਜ ੪ ਪਤਤਨ # ਜਨ ੭ ਪਤਨ % ਪ੭  ਪਤਲਨ ੭ ਪਤਨ $ ਅਨਤ) $ ਪਨ) < ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਲਤ $ ਜਤ 
ਰਨ ਅਕਲ 


€ ਵਜ € ਵਜ) # 6ਜ> € ਜਤ € ਵਜ) € ਅਨਤ € ਪਤ) ੪ ਓਜ> 6 ਓਲਤ ੪ ਵਲ ੪ ਅਤ ੪ €ਤ) ੪ 


॥ ੧੫੦ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ 


ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ:- 
ਉ) _ ਸਭੇ ਵਖਤ ਸਭੇ ਕਰਿ ਵੇਲਾ ॥ 
ਖਾਲਕੁ ਯਾਦ ਦਿਲੈ ਮਹਿ ਮਉਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੪ 
ਅ) ਵੇਲਾ ਵਖਤ ਸਭਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਜਿਤੁ ਸਚਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸਨੋਤਰੀ ਤਾਂ ਇਸ ਮਸਲੇ ਨੂੰ ਸਪਸਟ 
ਤੌਰ ਤੇ ਹਲ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:- 
ਓ) ਨਾਮਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਕਰੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਮੀਤ ॥ 


ਕਾਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛਾਇਲੇ, ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੨ 
ਅ) ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨਾ, ਮੁਖ ਤੇ ਰਾਮ ਸੰਮਾਲਿ ॥ 
ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ, ਚੀਤੁ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੬ 


ਭਗਤਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੋਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਭਾਉਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ ਮੱਖੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ 
ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਇਉਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀ, ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, 
ਪਰ ਜਿਥੇ ਦੁਰਗੰਧ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਬੈਠਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਕਠੋਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਤਿਨਾਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਸੱਚ 
ਵਰਤਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਉਦਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਚੋਰਾਂ, ਜਾਰਾਂ, ਕੂੜਿਆਰਾਂ ਖੁਰਾਬਾਂ ਤੇ 
ਵੇਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦੁਰਗੰਧ ਭਰੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਭਗਤੀ, ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਗਿਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਤੀ-ਜੋਗ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ 

ਕਬੀਰ. ਮੈ ਜਾਨਿਓ ਪੜਥੋ ਭਲੋ, ਪੜਿਥੇ ਸਿਉ ਭਲ ਜੋਗੁ ॥ 

ਭਗਤਿ ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ, ਭਾਵੈ ਨਿੰਦਿਉ ਲੋਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ 

ਯੋਗ ਕ੍ਰਿਆ ਦੇ ਅੱਠ ਅੰਗ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ.- 

੧- ਯਮ ੨- ਨਿਯਮ ੩- ਆਸਣ ੪- ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ੫- ਪ੍ਰਤਯਾਹਾਰ ੬- ਧਾਰਣਾ 
2- ਧਿਆਨ ੮- ਸਮਾਧੀ । ੍ 

ਭਾਈ ਅਜਿਤੇ ਰੰਧਾਵੇ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਹ ਅਸਟ ਅੰਗ ਕਸਟ ਜੋਗ ਦੇ ਦਸੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਭਗਤਿ-ਜੋਗ ਦੇ ਅੱਠਾਂ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸਥਾਰ _€ 
ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ 
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ਗੁਰੂ ਗੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ ॥ 

ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਇਹ ਭਗਤੀ-ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਰਾਹੀਂ ਸਹਜ-ਜੋਗ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ $ 
ਹੈ:- 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਵੇ ਭਗਤਿ ਜੋਗੁ ॥ ਗੁਰ ਸੰਤ ਸਭਾ ਦੁਖੁ ਮਿਟੈ ਰੋਗੁ ॥ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਵਰੁ ਸਹਜ ਜੋਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੦ 

ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂਖਿਆਂ ਅਤੇ ਭਾਵਨੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਬਣ 

ਸਕਦਾ । ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ - (ਉ) ਭਾਵਨਾ ਬਿਹੀਨ ਕੈਸੇ ਭੇਟੇ ਪਰਲੋਕ ਕੋ 

(ਅ) ਭਾਵਨਾ ਬਿਹੀਨ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ਜਗਦੀਸ ਕੋ। ਅਤੇ (ਏ) ਭਾਵਨਾ ਬਿਹੀਨ ਦੀਨ ਕੈਸੇ ਕੈ 

ਤਰਤ ਹੈ, ਆਦਿ ਆਦਿ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਭਾਵਨਾ ਰੂਪੀ ਸੰਪਦਾ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 


ਭਗਤਾ ਦਾ ਰੰਗ - 
ਮਨਿ ਮੈਲੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ,ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯ 
ਭਗਤੀ ਮੈਲੇ ਮਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਪਰ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ:- 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਤ॥ 
ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰੋ ਚੀਤ॥। [ਪੰਨਾ ੨੮੮ 
ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭-੨੮ 


ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਜੁੱਟਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਮੁੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਵਿਰਤ ਛੱਡ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਮਾਇਆ ਕੀ ਕਿਰਤ ਛੋਡਿ ਗਵਾਈ, ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੈ॥ 
ਬੇਦ ਸਾਸਤਰ ਕਉ ਤਰਕਨਿ ਲਾਗਾ, ਤਤੁ ਜੋਗੁ ਨ ਪਛਾਨੈ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੮੧ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜੁੜਨ ਦੀ 
ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਉਹ ਲੋਕ-ਲਜਿਆ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ:- 
ਜੋ ਜੋ ਰੰਗ ਏਕ ਕੇ ਰਾਚੇ ॥ ਤੇ ਤੇ ਲੋਕ ਲਾਜ ਤਜਿ ਨਾਚੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੦ 
ਸਿਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗਜ ਵਜ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿੱਤੀ:- 
ਕਈ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸਨ ਰਸੂਲ ॥ ਬਿਨ ਭਗਤਿ ਕੋ ਨ ਕਬੂਲ ॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ 
| ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਚਮਕੀਲੇ ਤੇ ਭੜਕੀਲੇ ਰੰਗ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਪੱਕੇ ਨਹੀਂ, ਉਹ 
€ €00 € 080 € ਰਜਤ ੮ ਵੜਤ € 002 € ਵਤਤ € ਵਤਤ € ਵਰਤ) ੪ ਲਤ € €ਤਤ 6 6ਤ) ੪ 6) € 


% 08੦ ੯ ਪਜਲ> < ਪਤਲਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਨਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਰ ੭ ਪਤਤਨ % ਜਤਨ $ ਵਜਨ) $ ਪਜਤਨ # ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ 
7 ਬਾਦ ਯਾ ਤਾ _ ਐਂ ਦਾ ਤਾ ਗਾਂ ਸਗ 


6 ਵੜ € ਵਜਨ % ਤਤ 6 ਰਜਤ € ਰਜਤ 6 ਵਜ € ਤਤ 6 ਵਲ 6 €ਤਨ 6 ਪਤ € ਰਤ 6 ਓਤ 6 
| ਵਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ 


€ ਇਉਂ ਹਨ- “ਜਿਉ ਰੰਗ ਕਸੁੰਭ ਕਚਾਂਣੂ” ਪਰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੰਗ ਪੱਕਾ ਹੈ, ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ:- 
ਭਗਤੀ ਰੰਗ ਨ' ਉਤਰੈ, ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਰੇ ਕਪੜੇ ਉਤੇ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਲਾਗ (ਪਾਹ) ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਹ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਸੋਹਣਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ ਤਿਵੇਂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਭੈ ਦੀ 
ਖੁੰਭ ਚੜ੍ਹਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਗੀ ਜੇ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗੜੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਕੂੜ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਂਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਸਦਾ ਸਚ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਦੂਜਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ । ਪਰ ਇਹ ਲਾਲ-ਰੰਗ ਉਸੇ ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਓ) ਸਚਿ ਰਤੇ ਭਗਤ ਇਕ ਰੰਗੀ, ਦੂਜਾ ਰੰਗੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਕਉ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ, 


ਤਿਸੁ ਸਚੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੯ 
ਅ) ਲਾਲ ਰੰਗੁ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਾ, ਜਿਸ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 
ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਹ ਲਾਗੈ ਦਾਗਾ ।॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੮ 


ਸੱਚ ਜਾਣੋ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੰਗ ਓਦੋਂ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ 
ਨਾਤਾ ਤੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦਾ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਵਾਲੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਪਾਟ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਉਹ ਭਗਤੀ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ 
ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਕਾ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭੁ ਆਪੈ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਧੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੩ 


ਭਗਤਾ ਦੀ ਮੰਗ: 
ਭਗਤੀ ਇਕ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖੀ 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਚੰਚਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕਰਕੇ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ 
ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ ॥ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ 
ਵਿਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਰੋਵਲ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਰੈ ਅੜੇ 
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੧੦੪ 
॥ 
੪ ਭਗਤਿ ਬੰਦਗੀ ਦੇਹਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੯੭ $ 
॥ ਅ) ਦੇਹਿ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ॥ 
€ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੨ € 
[ ਏ) ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਦੀਜੈ, ॥ 
੯ ਮਨੁ ਖਚਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਖੋਰੀ ॥ ੪" 
[| ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਹੋਰੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ [| 
9 ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਹੁਤ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ। ਜੇ ਭਗਤੀ (ਬੰਦਗੀ) ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ੪ 
| ੬4004 4 ਤਿਨਿ 
੪ ਪਿ ੪ 
ਜਾਂਦਾ ਹ:- 

| ੧- ਆਪ ਪੁਜਾਇ ਜਗਤ ਵਿਚ, ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਮਰਮ ਨ ਪਾਯਾ॥ _ [੧੧-੧ ॥ 
੭ ੨- ਪਰਉਪਕਾਰ ਸਰਚਿ ਭਗਤਿ ਨੀਸਾਣੀਐ ॥ [੧੪-੭ 0“ 
॥ ੩- ਕਲਿਜੁਗ ਕੀ ਸੁਣ ਸਾਧਨਾ, ਕਰਮ ਕਿਰਤ ਕੀ ਚਲੈ ਨ ਕਾਈ ॥ | 
$% ਬਿਨਾ ਭਜਨ ਭਗਵਾਨ ਕੇ. ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਬਿਨ ਠੌਰ ਨ ਥਾਈ ॥ __ [੧-੧੬ $ 
॥ ੪- ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ ॥ [੧੦-੭ | 
6 ੫- ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ, ਦੁਰਮਤਿ ਦਰਗਹ ਲਹੈ ਨ ਢੋਈ ॥ _[੩੧-੧੦ $' 
[ ਆਦਿ ਆਦਿ। 
੪ ਭਗਤੀ, ਦਲਿਦਰਾਂ ਤੇ ਵਿਘਨਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ _€ 
ਊਉ ਟੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ- ॥ 
੪ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਸਕਤਿ, ਨਹੀ ਪਰਤ ਪਾਨਿ ॥ ਇਓਂ 
[| ਬਹੁ ਕਰਤ ਹੋਮ, ਅਰੁ ਜੱਗ ਦਾਨ ॥ |] 
੯ ਬਿਨੁ ਏਕ ਨਾਮੁ, ਇਕ ਚਿੱਤ ਲੀਨ ॥ ੪ 
| ਫੋਕਟੋ ਸਰਬ, ਧਰਮਾ ਬਿਹੀਨ ॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ | 
?% ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਿਰੋਲੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਤੱਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਲੇ 
ਇੱ ॥ 

੬ ੧- ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਆਏ 
ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਜਮਈਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੭ ਲਾ 
॥ ੨- ਲਹੇ ਕਮਾਣਾ ਏਤ ਜਗੁ, ਪਿਛਲੀ ਜੁਗੀ ਕਰੀ ਕਮਾਈ ॥ 
2 ਪਾਯਾ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਕਉ, ਐਥੋਂ ਚੁਕਿਆ ਠੌਰ ਨ ਠਾਈ॥ [੧-੧੬ 
ਨਿਤ ਹੇ ਉਹ 


ਵਗਰਨਹ ਜ਼ੋਕ ਚੁਨੀਂ ਆਮਦਨ ਨਬੂਦ ਮਰਾ ॥ 
ਖੁਸ਼ਸਤ ਉਮਰ ਕਿ ਦਰ ਯਾਦਿ ਬਗੁਜ਼ਰਦ, 
ਵਰਨਹ ਚਿ ਹਾਸਿਲਸਤ ਅਜ਼ੀ ਗੁੰਬਦੇ ਕਬੂਦ ਮਰਾ ॥ 


ਦੋਲਤੇ ਜਾਵੇਦ ਬਾਸੁਦ ਬੰਦਗੀ ॥ ਬੰਦਗੀ ਕੁਨ ਬੰਦਗੀ ਕੁਨ ਬੰਦਗੀ॥ 


ਈ ਦਿਲੇ ਬਿਰੀਆਨੇ ਮਾ ਰਾ ਸ਼ੋਕ ਦਿਹ ॥ 

ਦਰ ਗੁਲੂਯਮ ਬੰਦਗੀ ਰਾ ਤੋਕ ਦਿਹ ॥ [ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨਾਮਹ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਤੂ ਲੇਹਿ ਇਆਨੇ ॥ 

ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ ਬਹੁ ਡੂਬੇ ਸਿਆਨੇ ॥ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ 
ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਸਿਖਹੁ! ਸੁਨਹੁ ਬਾਤ ਇਹ ਸਾਰ ॥ 

ਜਿਨਹੁ ਬੰਦਗੀ ਕਿਯ ਕਰਤਾਰ ॥ 

ਹਲਤ ਪਲਤ ਸੇ ਸੁਖੀ ਬਡੇਰੇ ॥ 

ਜੀਤ ਗਏ ਭਵਜਲ ਨਹਿ ਫੇਰੇ । 
ਸੋ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਹਉਮੈ ਸੜਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਉਮਾਹ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਬਚਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਅਮਲੀ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰੀਐ ॥ ॥ 

ਜਪਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਾਨਕੁ ਨਿਸਤਰੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੬ 
ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਟੂੰ 
ਮਾਲਕ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਬਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹੰਤਾ ਅਤੇ ਸਭ 
[ ਰਿ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
% €॥% ੪ 600 ੪ ੩੭ € ਵਜ 6 ਹਤਰ ੪ ਵਤਨ € ਪਤਰ 6 ਵਰਤਨ € ਰਤਤ € ਵਤਤਾ € 6888 6 608 ੪ 


ਨ] 1 1 ਬਦ ਹਦ 
% ਪਰਲ” % ਪਲ % ਪਤਨ $ ਅਜ਼ਲ  ਪਲਤਨ % ਜਤਨ ੭ ਪਤ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਅਜ॥੭ ੭ ਪਤਰਨ 


ਸਾ ਚਾਰਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੀਨੀ ਗਾ ਸਉ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫ ੧੫੫ 


€ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਣ ਹਿਤ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ 
ਉ ਅਮਰ ਵਸਤੁ (ਨਾਮ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕੇ । 

ਵੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਸਾਈ ॥ ਮੇਘੁ ਵਰਸੈ, $ 

॥ ਸਤਨੀ ਥਾਈ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ, ਠਾਢਿ ਪਾਈ ਕਰਤਾਰੇ ਉ 
ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਅਪਨੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥ ਜਿਉ ਬਾਰਿਕ, ਮਾਤਾ 
ਸੰਮਾਰੇ ॥ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਆਮੀ, ਦੇਤ ਸਗਲ ਆਹਾਰੇ ਜੀਉ ,& 

॥ ੨ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ਭ 
ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਧਿਆਈ, ਜਿ ਖਿਨ ਮਹਿ € 
ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਸਗਲੇ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ॥ ਉਤਰਿ ਭੈ 
ਗਏ.ਸਭ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆਵਲ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ 

ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰੇ ਜੀਉ ॥੪॥੨੯॥੩੬॥ 


€ 
। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਸਾਈ, ਥਾਈਂ, ਠਾਂਢਿ, ਮਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਧਿਆਈਂ । € 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਸਾਈ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਸਾਈਂ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮੇਘ ਊਊ 
ਵਰਸੈ-ਬੱਦਲ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਠਾਂਢਿ-ਠੰਢ, ਸਾਂਤੀ । ਕਰਤਾਰੇ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਸੰਮਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਦੀ, # 
ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਧਿਆਈ-ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਊ 
ਹੈ। ਜਿ-ਜਿਹੜਾ। ਸਗਲ-ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ । ਅਹਾਰੇ-ਆਹਾਰ, ਭੋਜਨ ।੨। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ । ੬ 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰੈਣਿ-ਰਾਤ। ਧਿਆਈ-ਧਿਆਵਾਂ। ਖਿਨ ਮਹਿ-ਫਿਨ ਬ 
ਵਿੱਚ ।੩। ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ । ਸੰਤਾਪੇ-ਦੁੱਖ, ਕਲੇਸ਼ । ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ। ਲੇ 
ਹਰਿਆਵਲੁ-ਹਰਾ ਭਰਾ, ਖੇੜਾ । ਨਿਹਾਰੇ-ਵੇਖੇ ।੪ । 
ਅਰ ਕੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਪਸ਼ਕ ਜੀ ਕਿਗਮਗੂ ਟੋਏ (ਜਿਸ ਕਰੇ) ਚ 
ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਉਸ ਦਾ (ਮਿਹਰ ਰੂਪੀ) ਬਦਲ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਸਦਾ ਦਇਆ ਭੂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸਰ) ਹੈ, ਸਦਾ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਉਸ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਮਨੁੱਖੀ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਠੰਢ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੀ ।੧। 6 
(ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪਣੇ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ) ਜੀਅ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ (ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ) ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਊ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ (ਆਪਣੇ) ਬਚਿਆਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ (ਕਰਦੀ ਹੈ) । (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ # 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। | 
€ €ਤ> € ਪਤ € ਪਤਨ 6 €ਤਤ 9 ਓਤਤ 6 ਓਤਤ % ਪਤਨ 0 ਓਤਤ 0 ਪਤਨ 6 ਓਤਤ $ ਓਤਤ € ਪਤਲੇ $ 


ਆ ਤਿਨ 


€ ਕਤ) ੪ ਅਜ € ਵਲ 6 ਵਜਨ # ਵਜਨ € <## ੪ ਅਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਅਜ ੪ €ਜ੭ ੪ 6ਜ੭੪ 


8 ੧੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫ ॥ 


) ਮਿਹਰਵਾਨ (ਦਾਤਾ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਥਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) $ 
ਪਿਆ 
$ ਉਸ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 

ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। 
€ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਮਰਥ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲਈ ਉਹ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਊ (ਦੱਖਾਂ ਤੋ) ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ ਉਉਨਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ 
# (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖੇ ਗਏ 
| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਤਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ।੪ ।੨੯ ।੩੬। 
੪ 


€ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਰਾਰੋ ਜੀਉ ॥ 
[ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਭ” ਪਦ ਦਾ “ਭ” ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
$ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
“ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ (ਉਚੇ ਆਤਮਿਕ 

€ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਹਰਿਆਵਲ (ਦਾ ਸਰੂਪ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਤੇ ਆਖ_.) 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਭੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਮੈਂ ਭੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ) ।” 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

“ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਨਾਮ ਕੇ ਜਪਣੇ ਸੇ ਜਬ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੇ ਤੂ ਦੇਖੇਂ 

ਤਬ ਮਨ ਮੈਂ (ਹਰੀਆਵਲ) ਆਨੰਦ ਔਰ ਤਨ ਸਫਲਤਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ।” 

ਨਿਰਣੈ: ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੋ 
ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਉਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਝਲਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । 
ਫਰਕ ਕੇਵਲ ਭਾਸਾ ਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ ਭਾਸਾ ਵਰਤੀ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਵਰਤਮਾਨ 1 
ਸਰਲ ਪੰਜਾਬੀ ਵਰਤੀ ਹੈ । ਜੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਣਾਏ ਜਾਣ ਤਾਂ “ਨਿਹਾਰੇ” $ 
ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਨਿਹਾਰੇਂ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
ਪਦ “ਧਿਆਈ” ਨੂੰ ਵੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਧਿਆਈ” ਉਚਾਰਨਾ ਪਵੇਗਾ ਪਰ ਸਬਦ ਦੀ ਸੈਲੀ ਤੋਂ € 
ਅਰਥ ਵਿਵਸਥਾ ਅਜਿਹੀ ਬਣਦੀ ਵਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ । ਜੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਭ” ਊ 
ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਿਹਾਰੀ ਜਾਂ ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਿਰਣਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸੋ # 
ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਰ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 
ਓਜ) ੪ ਵਜ) ੪ €ਜਨ € ਓਜਤ € 000 6 €ਜ> ੪ 000੭ € ੫00 ੪ 600 ੪ 602 ੪ 609 6 096 


ਵਜਰਨ # ਪਜਰਨ % ਅਜ 
6 


% ਵਜ # ਪਜਤਲ $ ਪਜਲਲ ੭ ਪਤਰ ੪ 


€ €8% ੪ ਵਲ> ੪ ਵਜ> ੪ ਵ#॥ ੪ €#੭ ੪ ਜ॥ ੪ <&ਤ॥ ੪ €ਜ॥ 6 €#> 6 ਓਜ>  ਵਜ੭ 6 ਓਜਤ 6 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਂ ਪੰਨਾ ੧੦੫ ੧੫੭ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਮੀਂਹ ਸਮਾਨ ਹੈ ਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਨੂੰ ਠੰਢ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । 
ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਵਸਣ ਨਾਲ ਗੰਦਗੀ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦਾ ਮਿਹਰ ਰੂਪ ਮੀਂਹ ਪੈਣ 
ਨਾਲ ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। “ਤਪਤਿ ਮਾਹਿ, ਠਾਢਿ ਵਰਤਾਈ॥ ਅਨਦੁ 
ਭਇਆ, ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਭਾਈ॥” (ਪੰਨਾ ੨੮੭) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
ਕਿਰਤਗਯ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਸੁਤੇ ਹੀ 
ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ, ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸੇ 
ਅਸਥਲ, ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ ਜਿਥੇ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ, ਸੇਈ € 
ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਰੁਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾਇ, ਸਮਾਲੇ ॥ ਹਰਿ ਉ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਰੇ ਬਦਵੈਲੀ, ਜਾਣ 
੪ ਵਿਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਸੰਤਾ ਸੇਤੀ ਰੰਗੁ ਨ ਲਾਏ ॥ ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ, , 
ਊ ਵਿਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਖੋਈ ਅਗਿਆਨੀ, ਜੜ ਅਪੁਣੀ ਆਪਿ ਭੂ 
€ ਉਪਾੜੀ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ, ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ੪. 
ਉ ਸੁਖਸਾਗਰ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਊ 
ਰਾਖਹੁ ਸਰਮ ਅਸਾੜੀ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੩੦ ॥੩੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੋਇੰਦਾ, ਸੰਤਾਂ । 
ਫੁਟਕਲ: (੧) ਵਿਕਰਮ” ਸਬਦ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ “ਵਿ-ਕਰਮ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
| ਇਤ ਅਰਥ ਬੋਧ ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ “ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਸੋਹਿਨ 
੪ ਦਉਂਬਾਰੇ” ਕਰਦੇ ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
॥“ “ਦੁਲਭ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਧਕ ਸਹਿਤ “ਦੁਲੱਭ” ਕਰਨਾ ਹੈ । ਅਤੇ “ਅਪੁਣੀ” ਪਦ ਦਾ 

ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਚੇਤੇ ਰਖੋ, ਪੱਪਾ, ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ । 
ਸੱ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇ-ਓਹ । ਅਸਥਲ-ਸਥਲ, ਸਥਾਨ “ਅ” ਨਿਖੇਧ ਬੋਧ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਭਾਵ ਝੈ 
੧ ਅਸਥਾਨ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਟਿਥੇ ਆਦਿ ਦਾਲਾ ਹੈ। ਨਗਰ-ਨਗਰੀ, ਉਜਾੜੀ। ਸੋਇਨ-ਸੈਨੇ ਊ 
ਦੂ 


€ ਕਜਰਨ < ਪਜਲਨ % ਅਜਤਨ ੭ ਅਨਤ $ ਪਜਸਨ 


€ਜ੩੦ % ਜਤਨ % ਪਜਤਨ ੭ ਜਤਨ $ <ਜਰਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਰ $ ਵਸਤਰ 


€ ਪਲਰਨ # ਜਲ ੪ 
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ਦੇ। ਗੋਇਦਾ-ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ। ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ-ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖੇ। ਬਦਫੈਲੀ-ਭੈੜੇ ਕੰਮ। $ 
ਜਾਣੁ-ਸਮਝੋਂ। ਵਿਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ-ਜ਼ੁਹਿਰ ਦੀ ਬਗੀਚੀ । ਸਾਕਤ-ਵਿਸਿਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਊ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੇਤੀ-ਨਾਲ। ਵਿਕਰਮ-ਖੋਟੇ ਕੰਮ, ਬੁਰੇ ਕੰਮ। ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੀਤ, ਪ੍ਰੇਮ । ਦੁਲਭ ੪ 
ਦੇਹ-ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ । ਖੋਈ-ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ । ਅਗਿਆਨੀ-ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ॥ 
ਜੜ-(ਜੀਵਨ ਦੀ) ਜੜ੍ਹ । ਉਪਾੜੀ-ਉਖਾੜੀ । ਸਰਮ-ਲਾਜ । ਅਸਾੜੀ-ਸਾਡੀ । $੯ 

ਅਰਥ: ਜਿਥੇ (ਕਿਤੇ ਵੀ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਪਾਵਨ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭ 
ਉਜਾੜ ਥਾਂ (ਵੀ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਚਉਬਾਰਿਆਂ (ਤੁੱਲ) ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਮੇਰੇ &, 
ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਉਹ (ਘੁਘ ਵਸਦੇ) ਨਗਰ (ਵੀ) ਉਜਾੜ (ਸਮਾਨ) ਹਨ 
ਜੀ।੧। 

(ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਕਰਤਬ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ) ਰਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ (ਵੀ ਉਸ ਦਾਤਾਰ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪੂ 
ਯਾਦ ਕਰੇ (ਸ਼ੁਕਰ ਕਰੇ) । (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਆਪਣੀ) ਨਜ਼ੁਰ 
ਨਾਲ ਵੇਖੇ (ਦੀਦਾਰ ਕਰੇ) । (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ) ਖਾ 
ਕੇ ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਉਂ) ਜਾਣੋ (ਕਿ ਉਹ) ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਬਗੀਚੀ (ਬੀਜ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਧਰਮੀ ਬੰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਲਾ ਰਿਹਾ (ਸਗੋਂ) ਸਾਕਤ 
(ਬੰਦਿਆਂ) ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) ਖੋਟੇ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਸ) ਅਗਿਆਨੀ 
(ਮਨੁੱਖ) ਨੈ (ਆਪਣੀ) ਦੁਰਲੱਭ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ 
ਸਗੋਂ) ਆਪਣੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਜੜ੍ਹ (ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ) ਆਪ ਹੀ ਪੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੩ । 

(ਅੰਤ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ) ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ, ਮੇਰੇ 
ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਜੀਉ!, (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ (ਇਹ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਕਿ) ਨਾਨਕ 
(ਤੇਰੇ) ਗੁਣ (ਸਦਾ ਹੀ) ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ, (ਬਸ, ਤੁਸੀਂ) ਸਾਡੀ (ਸ਼ਰਣ ਪਇਆਂ ਦੀ) ਲਾਜ ਰਖੋ 


ਜੀ 1੪ ।੩੦ ।੩੭। ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ”, ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥ 

ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ “ਗੋਇਦਾ” ਸਬਦ ਦੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ - ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਗੋਇੰਦਾ! ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸੇ ਸਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ “ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ 
ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ” ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਰਵਾਨਗੀ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ “ਗੋਇਦਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ 
ਠੀਕ ਫਬਦੇ ਹਨ । ਇਥੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾਈ ਗਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ । ਸੋ ਪੂਰਾ ਸਬਦ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਹੀ ਅਰਥ-ਉਲਾਰ ਦਾ ਪਤਾ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
“ਕਈ ਸਜਣਾ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੋਬਿੰਦ' ਸਰੂਪ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਇਥੇ 
“ਗੋਇਦਾ” ਕਿਤੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਉਕਾਈ ਨਾਲ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਪਰ ਜਦੋਂ “ਗੋਬਿੰਦਵਾਲ ਗੋਬਿੰਦਪੁਰੀ ਸਮ” ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ 
ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-ਕਿ ਕਾਵਿ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ । 


€ 080 ੪ 0੩9 € ਓਜ> ੪ ਵਜ 6 ਓਜ) 6 ਵਜ) 6 ਜਤ ੪ ਜਤ ੪ ਜਤ ੪ ਓਜਤ ੪ 6) ੪ 6ਜ) € 


€ 


€ €#॥॥ % ਪਜਲਨ % ਪਤਨ, # ਅਲ ੯ ਅਤਰ $ ਜਲ> % ੫00 ਪਤਨ < ਪਜਨਨ < <ਤਤ0 # ਅਤ % ਪਤਨ $ ਪਤਰ) ੭ ਪਤਨ 


ਅਜ % ਅਨਤ % ਪਜਜਨ ੯ ਜਰ % ਪਰਤਰਨ ੭ ਅਨਤ < ਜਲਣ ੭ ਪਜਨਨ $ ਜਨ 


€ €॥% ੪ ਵਲਤ € ਵ0॥ ੪ ਵ00 ੪ ਰਜਤ ਵਜਨ ੪ ਓਜਨ 6 ਵਜਨ 6 ਓਜਲ $ ਓਜਤ $ ਜਤ ੪ ਪਲ $ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫ ੧੫੯ ॥ 


ਹਰਿ ਰੁਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ਸਮਾਲੇ ॥ 

ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ 

ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਰੇ ਬਦਫੈਲੀ, ਜਾਣੁ ਵਿਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਪਦੇ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ 
ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਨ:- 

੧- ਹੇ ਹਰੀ! ਜੋ ਰੁਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ਕਰਕੇ (ਸਮਾਲੇ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸੋ ਹੇ ਹਰੀ! 
(ਆਪਨੇ ਸਰੀਰ ਅੰਤਰ ਔਰ ਬਾਹਰ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮੈਂ ਨਦਰ ਕਰ ਤੇਰੇ ਕੋ ਦੇਖਤਾ ਹੈ, ਸੋ ਤੋ 
ਹਰਿਆ ਹੈ । ਔਰ ਜੋ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕੋ ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਰ (ਬਦਫੈਲੀ) ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਤਾ ਹੈ 
ਸੋ ਜਾਨ ਲੀਆ (ਵਿਸੂ ਕੀ) ਵਿਸੂ ਕੀ ਵਾੜੀ ਹੈ। ਵਿਖ ਕਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤਿਸ ਕਾ 
ਸੰਗੁ ਕਰ ਔਰ ਜੀਵੋਂ ਕਾ ਬੁਰਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ਵਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੂਕੀ ਹੋਈ ਵਾੜੀ ਹੈ [ਫਸ 
੨- _ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ (ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ) ਵਾਲੇ ਵਿੱਚ ਲਗਪਗ ਉਕਤ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਹੀ 
ਉਤਾਰਾ ਹੈ । 

ਹੇ ਭਾਈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ (ਭੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਰਿ ਥਾਂ ਉਸ ਉਤੇ 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਖਾ 
ਕੇ ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜੁਹਰ ਦੀ ਬਗੀਚੀ ਜਾਣੋ। __[ਦਰਪਣ 
੪- _ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਜੀਵ-ਕਿਰਿਆ ਦੀ ਗਲ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੩ ਅਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਨਾਨਕ 
ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਜਾਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਹੋਣ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਗੁਰਮੁਖ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ 
ਸਕਦੀ ਹੈ । “ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ” ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ “ਉਸਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਵਾਲੇ” ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਹਰ ਥਾਂ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖੇ । ਰੁਖੀ 
ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ ਯਾਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰੇ, 
ਉਸ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੇ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਵੇਖੇ । ਪਰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ, ਇਹ ਦਿ੍‌ਸਟੀ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। “ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ” 


1 ਸ਼ਬਦ ਜੀਵ ਕਿਰਿਆ ਪ੍ਰਤੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਪਰੋੜਤਾ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀ ਹੁੰਦੀ 
€ €੩> ੯ ਪਤਲ € ਵਤਨ ੪ ਵਤਤ € €੩ਤ ੪ €ਤਤ € ਪਤ, ੪ €ਤਤ ੪ ਓਤਤ < ਪਤਤ, ੪ €ਤਤ € ਓਤ € 


€ ਆਲਸਨ ੭ ਅਜਰਨ < ਪਜਤਨ # ਪਜਤਨ $ ਜਲ < ਜਲਣ < ਪਤਨ $ ਪਜਨਨ ੭ ਪਜਤਨ % ਪਤਨ < ਪਸਰ < ਪਜਤਨ $ ਪਤਤਤ $ ਪਤਰ 
& 
1 
6 ਅਲ ਦਲ: ਨ ਅਨ ਵਗਦੇ ਅਸ ਦਰਜ 6. ਦਲ ਅਲ ਤਤ ਤਦ, # ਵਲ ਚ 08. ਨ ਰੇਲ # 


€ 080 € ਵ00 # ਵਜਨ ੪ ਓਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ਜਤ 6 ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ $ ਓਲਤ # ਓਜਤ $ ਅਲ) 6 


॥ ੧੬੦ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫ 

$ ਹੈ:- 

|| ੧- ਮੰਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਕੀਚਈ, ਦੇ ਲੰਮੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੪ 
6 ੨- ਸਭਨਾ ਪਿਰੁ ਵਸੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ॥ 

॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਕੋ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨ 
€ ੩- ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ, ਜਿ ਅੰਤਰੁ ਭਾਲੇ ॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਹਰਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੫ 
੪ ੪- ਜੋ ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਤੇ, ਸੇ ਜੋਨਿ ਨ ਜੋਵਣਾ ॥ 

| ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਇਕੁ ਨੈਣ ਅਲੋਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੩ 
੪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ਜਿਸ ਥਾਂ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵੇ 


€ ਉਹ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀਆਂ ਨਾਲ ਜੜਤ ਹੋਵੇ, ਸੋਨੇ ਦਾ ਬਣਿਆ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਇਕ ਉਜਾੜ 
[ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਇਕ ਕੱਖਾਂ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਝੁੱਗੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਪਾਵਨ 
€ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਅਤੀ ਉਤਮ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । ਸੋ ਲੋੜ 
ਹੈ ਨਾਮ ਰੰਗ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਦੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਜੀਵਨ 
€ ਮਸੈਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਰਹਉ, ਜਉ ਕੀ ਭੂਸੀ ਖਾਉ ॥ 
ਹੋਨਹਾਰੁ ਸੋ ਹੋਇ ਹੈ. ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 
ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਰੁੱਖੀ ਮਿੱਸੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਕੇ ਵੀ ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਜੋਦੜੀ 
ਕਰਨ ਦੀ:- 
ਜ਼ਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ, ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ, ਨਾਲਿ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੪ ॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਣ ਠਾਕੁਰ ਕੇ, ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੇ ॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ $ 
ਸਭ, ਦੂਰਿ ਪਇਆਣੇ ॥ ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੀ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ।ੈ - 


6 


% ਪਰਲ ੭ ਪਲਲਨ # ਅਲਲਨ ੭ 000 % ਅਜਤਤ> ੭ ਪਜਤਨ < ਅਜਤਨ ੭ <ਜਤ < ਪਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਨਨ 


€ਜਰਨ < ਅਸਤ # ਜਤਨ ੭ ਅਲਲਨ % ਸੜਨ 


€ 


ਨਿਵਾਸਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਲਾਗੀ ਪੀਤਿ, ਨ ਤੁਟੈ ਮੁਲੇ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ 
| ਘ ਣ= =ੜ 
੪ ਬਾਹਰਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੁਰੇ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਕਾਟੀ & 


| ਜਮ ਕੀ ਵਾਸਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਖੈ, ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ॥ ਮਨ ਤਨ ਊ 
9 €ਤਲ € ਓਤਏ; $ €ਟ੨ 6 €ਤ੩ % (ਤਨ 9 625) ? ਓਤਤਨ % ਪਤ; 6 €2੦ € ਪਤ) % €੨੬)) 9 ਓਟ੨੩) $ 


। ਅਨ % ਵਜਨ € ਪਲਤ 6 ਪਤਨ < ਓ6 < ਪਤ 9 ਪਲ 6 ਪਤ 6 € ਪਰਤ $ ਪਤਲੇ € (ਕਤ ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫ 


ਅੰਤਰਿ, ਸਾਂਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਜਨ ਤੇਰੇ, ਸਤਿਗੁਰਿ 
ਕੀਆ ਦਿਲਾਸਾ ਜੀਉ ॥੩॥ ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ. ਤਿਸ ਤੇ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਵਡਭਾਗੀ, 
ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥੪॥੩੧॥੩੮॥ 


ਸਜ ਅਕਲ ਲਗਨ ਗਲ ਆ ਲਨ ਤਲੇ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਵਾਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮਾਣੇ-ਸਮਾਅ ਗਏ, ਟਿੱਕ ਗਏ। ਕਲਿ-ਝਗੜੇ । ਕਲੇਸ-ਦੁੱਖ । 
ਪਇਆਣੇ-ਚਲੇ ਗਏ, ਕੂਚ ਕਰ ਗਏ। ਸਹਜ ਧੁਨਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ । 
ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ।੧। ਮੂਲੋ-ਉਕਾ ਹੀ । ਭਰਪੂਰੇ-ਵਿਆਪਕ। ਗਾਵਾ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । 
ਵਰ ਕਰ ਲਅਲ 


॥ 
॥ 
# 
] 
] 
] 
] 


ਵਿ ਜਰ ਅਉਰ ਦਿ 
ਵਾਲਾ।੪। 

ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਚਰਨ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਹਰ 
| ਪਤ ਦੇ 5. ਝਗੜੇ-ਝੇੜੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ (ਭਾਵ ਖੁਤਮ) ਹੋ ਗਏ । (ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ) ਸਾਂਤੀ 
ਉਨ ਆ ਸਕ 
ਇਆ ਮੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ।੧। 
੧ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਚਰਨ-ਪ੍ਰੀਤ ਉਕੀ ਹੀ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ 
| (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) 
- ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਹੀ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ੪ 
| ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੀ।੨। 
: ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ,&, 
ਜਗ ਲਿਉ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ) ਦਿਲਾਸਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ ।੩ 

ਜਨ ਕੀ ਸੱ ਉਸ ਤੋਂ ਹੀ (ਇਹ 

ਵਿ ਕਾ 
ਰ੍ ਨੂੰ) ਭੁ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਹੁਣ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 6 
| (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਏ, (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਉਸ ਦੀ) ਆਸ਼ਾ ॥ 
080 € 000 € 082 € 009 € €ਤ> € €ਤਤ € 600 ੪ 000 ੪ 000 6 €ਤ2 ੪ ੩੭ 6 €ਤ੭€ _ 


% ਵਜ) € ਵਲ € ਓਜ> € ਓਜ> € ਵਲਤ € €ਲਲ ੪ ਵਤ> € ਪਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤ . 
॥ ੧੬੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫ [ 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੩੧ ।੩੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 4 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਪਰੇੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ “ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਇਸ ( 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਅਤੇ "ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ” ਦੇ 
ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਨੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ “ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ € 
ਸਿਮਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਤੋਰ ਤੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਝਲਕ ਦਿਖਾਈ ਹੂ 
ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ। ਹਾਂ; ਤ੍ਰਿਪਤਿ ੫ 
ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਜਨ ਤੇਰੇ_.” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ, ਜੋ ਅਨਪੁਰਖ ਰੂਪ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ, | 
ਵਿਚ 'ਤੇਰੇ” ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਜੇ ਆਦਰਮਈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸੁੰਕਾ ਵੀ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਦੂਰ 4 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ, ਵਜ ਅਕਸਰ ਅਰਤ ਕਰਨ ਦੀ, ਗੀ 
ਮਨੋਂ ਕਲਪਿਤ ਵਿਚਾਰਾਂ ਜਾਂ ਸੇਧਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਸਿਰਾ ਧੈਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ । [ 
6 

4 

[ 

4 

੧ 

( 

ਚ 

ਚ 

( 

4 


ਡਾ ਤਾ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨਧਾਰੀ ਹੋਣਾ, ਉਸੇ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰ ਥਾਂ 
ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਨਾ, ਸਾਧੂ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਣਾ, ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਕਿਰਿਆ 
ਹੈ ਜੋ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਆਨੰਦ ਅਤੇ ਖੇੜੇ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ 
ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਟਿਕਾਓ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਪਰਾਪਤ ਰੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਜੋ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਉਸਦਾ ਵਿਸਲੇਸੁਣ ਚੋਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਸੋਂ “ਦਿਲਾਸਾ” ਮਿਲਣਾ 
ਨਾਮ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਦਿਲਾਸਾ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸਾਮਈ 
ਜੀਵਨ ਕਿਸ ਅਰਥ? ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਭਰ ਨਾ 


ਨ ਗਤ ਵਰ 


€ ਵਜਨ % 000 € €ਜ> € ਵਜਤ ੪ ਜਤ ਜੇ) € ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ € ਪਤ ੪ ਵਲ ੯ ਵਲਤ ੪ ਪਲ੭ 


€ 080 € ਵਜ # ਵਜਨ ੪ &ਜ# ੪ ਵਜ£ 6 ਵਜ> # ਓਲਨ €$ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ 6 0000 $ ਅਲ 6 ਪਰ) 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍‌ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫ ੧੬੩ 


੭ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੀਹੁ ਪਇਆ, ਪਰਮੇਸਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਜੀਅ $ 
ਹ ਜੰਤ ਸਤਿ, ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥ ਗਇਆ ਕਲੇਸ, ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ, ਹੈ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ, ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ 
`& ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਰਖਵਾਰੇ ॥ ਸੁਣੀ ਬੇਨਤੀ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ, ਪੂਰਣ & 
ਊ ਹੋਈ ਘਾਲੀ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਊ 
€ ਗ਼ੁਰਪਰਸਾਦੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਾ ॥ ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ ਸਭਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਣੇ, $ 
ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਮਨ ਕੀ ਇਛ, ਪੁਜਾਵਣਹਾਰਾ ॥ ਉ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੀਹੁ, ਸਮ੍ਹਾਲੀਂ, ਜੀਆਂ, ਪਖਾਲੀਂ, ਜਾਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮਾਲੀ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸੀ-ਸਨ । ਪਖਾਲੀ-ਧੋਂਦਾ ਹਾਂ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ | 
ਵਿਚ । ਰਸਾਲੀ-ਰੱਸਾਂ ਵਾਲਾ, ਰਸਦਾਇਕ । 6 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ। ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ) ਮੀਂਹ (ਵਸ) ਪਿਆ ਹੈ (ਇਹ ਊ 
ਮੀਂਹ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ) ਵਸਾਇਆ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ੪ 
ਨੂੰ ਸੁਖ ਸਹਿਤ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਭ) ਕਲੇਸ਼ (ਖੁਤਮ [ 
ਹੋ) ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ (ਖੇੜਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ ਵੀ) ਪ੍ਰਭੂ ੬ 
ਦਾ (ਸੁਖਦਾਈ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ।੧। | 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਜੀਅ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਸਨ ਉਸ (ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ 4 
ਦੀ) ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ) ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ । ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ 
ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਲਈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੀ) ਘਾਲ (ਕਮਾਈ) ਸੰਪੂਰਨ (ਸਫਲ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ ੫ 
ਜੀ।੨। 


ਰੰਗਿ ਰਸਾਲੀ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੩੨ ॥ ੩੯॥ 1 
ਰ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਦਾਨ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜੋ (ਦਾਤਾ ਹੈ), (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਉ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਅੰਨ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਜਲ ਥਲ $ 
ਅਤੇ ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ (ਵਸਦੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ (ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਧੋਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ।੩। ੪ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 
<੩> € ਵਜਨ ੯ ਵਜ> € ਵਤਨ € ਵਜ € ਪਤਨ € €ਤਤ ੪ <ਤਤ ੯ ਪਤਤ “ €ਤਤ ੪ 6996 6826 _ 
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(ਸਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬ 

ਤੋਂ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਹਿਮਤ ਦਾ ਮੀਂਹ) ਦਾਨ (ਵਜੋਂ) ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਓਹ) ਰਸਾਂ _ਵਾਲੋਂ (ਹਰੀ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ 


ਜੀ।੪।੩੨।੩੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਾ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧- (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾਰ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੇ) ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ ਹੈ । [ਸੰਪੋ. ਅਤੇ ਦਰਪਣ 
੨- ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰੋਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ 
ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਾ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸੰਸ 
੩- _ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ ਜੀਵੋਂ ਕੋ ਦਾਨ ਦੇਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਸੋ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗਯਾਨ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੇ ਦੇਖਾ ਜਾਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 


ਨਿਰਫੈ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੱਕਣ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਕੋਈ ਗੁੰਝਲ ਨਹੀਂ । ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਠੀਕ 
ਲਗਦੇ ਹਨ । ਨਵੀਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲ ਲਾਏ ਹੋਣ ਕਿਉਂ ਜੋ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਦੇਵਣਹਾਰਾ” ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੰਕੇਤਕ ਪੰਕਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਏਦਾਂ 
ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਾਹੀਂ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਜਾਣ ਦੀ 


ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹੈ, ਠੰਢ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਤਮ ਮੱਧਮ, ਕਨਿਸੁਟ ਅਧਿਕਾਰੀ ਭੈ “ 

ਅਤੇ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ 

ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਊ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਨ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸ਼ਿਮਰਨ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਣ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। € 

[ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਦਾ ਮੀਹ ॥ 
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ਦਿ ਨ ਚ ਲਾ ਇਕ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬ ੧੬੫ 
€_ਧੈਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਫੁਲਵਾੜੀ ਹਰੀ-ਭਰੀ, ਸੁਹਾਵਣੀ, ਰਸ ਭਿੰਨੀ ਤੇ ਸੁਗੰਧਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। € 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ, ਧਨੁ ਭੀ ਤੇਰਾ ॥ ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ 
ਸੁਆਮੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਰਾਸਿ ਤੁਮਾਰੀ, ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ £ 
ਗੋਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਤੂੰ ਹੈ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਹ 
ਲਾਗਾ ਤੇਰੀ ਪਾਈ ॥ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ, ਜਾ ਤੂੰ ਦੇਹਿ 
ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਤੇ ਲਹਣਾ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ ਜੋ ਤੂੰ 
ਦੇਹਿ, ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਸਹਣਾ ॥ ਜਿਥੈ ਰਖਹਿ ਬੈਕੁੰਠ ਤਿਥਾਈ. ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕੇ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ, ਕਦੇ ਨ 
ਹੋਇ ਦੁਖਾਲਾ ਜੀਉ॥੪॥੩੩॥੪੦।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ, ਲਾਗਾਂ, ਪਾਈਂ, ਕਮਾਵਾਂ, ਭਾਵਾਂ, ਜਾਂ, ਦੇਹਿਂ, ਰਖਹਿਂ, ਤਿਥਾਈਂ । 

ਪਦ _ਅਰਥ: _ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । _ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । _ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ ।੧। 
ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਵ ਨਿਵ-ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ ਭਾਵ ਅਤਿ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ । 
ਪਾਈ-ਧੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ । ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ-ਮੈਂ (ਉਹ) ਕੰਮ ਕਰਾਂ । ਜਿ-ਜਿਸ (ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ) ।੨ । 
ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ-ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ। ਜੋ-ਜਿਹੜੀ। ਦਇਆਲਾ-ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ।। ਤੁਮ 
ਤੇ-ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ । ਗਹਣਾ-ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ,ਯਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਗੁਪਾਲ ਜੀਉ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਪੂਜਯ) ਠਾਕੁਰ, ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਹੈਂ, ਇਸ 
ਲਈ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ ਹੈ, ਧਨ ਵੀ ਤੇਰਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਜਿੰਦ ਸਰੀਰ (ਆਦਿ) 
ਸਭ ਤੇਰੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਜੋਰ ਬਲ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮੈਂ 
ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ) ਜੀ ।੧। 

ਹੇ ਦਇਆਲੁ ਜੀਓ! (ਮੈਨੂੰ ਦ੍੍‌ਿੜ੍ਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ) ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗਦਾ ਹਾਂ । (ਹੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਜੀ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ 
ਕਿ ਮੈਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਉਹੀ) ਕੰਮ ਕਰਾਂ ਜਿਸ (ਨਾਲ) ਤੈਨੂੰ ਭਾ ਜਵਾਂ (ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ, ਪਰ 
ਅਜਿਹੀ ਕਾਰ ਵੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦੇਵੇ ਜੀ 
(ਸੈਥੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ।੨। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਓ। ਮੈਂ) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਲੈਣਾ ਹੈ (ਸਭ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ (ਹੋਰ 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


€ ਤਤ ਵਤਨ € <ਤ> ਵਲ € <੩ ੪ ਪਰਤ 6 ਵਰਤ < <ਤ& 6 €ਤ# ੪ ਪੜਲ € ਪਤ < ਪਰਲ 6 
੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬ - 


€_ ਕਿਤਿਓਂ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ) ਤੂੰ (ਤਾਂ) ਮੇਰਾ ਗਹਿਣਾ (ਜ਼ੇਵਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ) ਹੈਂ । ਜੋ (ਕੁਝ 
ਵੀ) ਤੂੰ (ਨੂੰ) ਦੇਵੇਂ (ਮੈਂ ਉਹ) ਸੁਖ (ਸਮਾਨ ਹੀ) ਸਹਾਰਨਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਵੀ ਤੂੰ 
ਮੈਨੂੰ) ਰਖੇਂ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਉਹੀ ਥਾਂ ਬੈਕੁੰਠ (ਹੈ; ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਸਭਨਾਂ (ਜੀਆਂ ਦੀ) 
ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਜੀ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ, ਅੱਠੇ 
ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾ (ਗਾ) ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
(ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ (ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ 
(ਕੋਈ) ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੩੩ ।੪੦। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸੀ ਨੂੰ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਨਾ ਫੌਸੇ ਸਗੋਂ “ਤੇਰਾ” ਅਤੇ 'ਤੂੰ” ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਰਹੇ । ਉਹ “ਇਕ” ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ 
ਟੁੱਟੇ । ਧਾਰਮਿਕ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰਾ ਜੁਬਾਨੀ ਜਮ੍ਹਾਂ ਖਰਚ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ 
ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ “ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੀ ਰਾਸਿ” ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਮਝੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਖ ਦੀ ਘੜੀ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣੀ ਪੈਂਦੀ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਦਾ ਸਿਖਰ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਨਾਮ ਕਮਾਈ, ਭਗਤੀ ਤੇ ਸਹਿਨ ਸੀਲਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਘਬਰਾ ਗਿਆ 
ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਸਬੂਤ 'ਤੋਜ਼ਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰੀ” ਚੋਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਅਰਜਨ ਨਾਮ ਹਿੰਦੂ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਜੋ ਤਿੰਨ ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਉਪਰ ਪੈਣਾ ਭੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੁਕਾਨ ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰਨਾ 
ਹੈ। “ਯਾਸਾ” ਦੇ ਅਧੀਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਕਹਿ ਤੇ ਅਸਹਿ ਤਸੀਹੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ 
ਪਰ ਆਪ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ “ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੋ” ਦਾ ਰਾਗ ਅਲਾਪਦੇ ਰਹੇ । ਅਠੇ 
ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੇ, “ਜਿਥੈ ਰਖਹਿ ਬੈਕੁੰਠ ਤਿਥਾਈ” ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਰਹੇ 
“ਕਾਰ ਕਮਾਵਾਂ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾਂ” ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 
ਕੋਈ ਸਬੂਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਾ 
ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥.ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ ॥ ਜਲਿ 
॥ ਸਾਂਤਿ ਭਈ ਬੁਝੀ ਸਭ 


% €੪੩੭ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ 


€ਜਜਨ ੭ ਪਜਲ> ੭ ਅਜਤਨ < ਪਲਲਨ ੭ ਪਜਰਲ # ਪਤ ੪ ਪਤਤ 


€ ਜਤਨ < ਅਜਤਨ # ਜਤਨ # ਅਸਰ 


ਥੂਲਿ ਮੁਹੀਅਲਿ ਦੁਹਦਿਸਿ ਵਰਸਾਇਆ ਬੁ 
€੩ ੯ ਵਡ ਵਲ % ਵਰਤ € ਵਤਨ € €ਤ8 % ਜਤ € 655 € 635 ੪ €ਤ2 € 682 € 688 € 


੭ 


ਵਜਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ # ਰਜਤ # ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੯ ਪਜਤਨ < ਅਜ਼ਲ ੭ ਜਨ ੪ ਪਤਰ” ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਲਲ0 ੭ ਪਤਤਨ 


) ਵਜ) # ਵਜਨ % ਕਜਤ ੪ ਵਲ ੪ <## ੪ ਜ> ੪ ਰਜਤ ੪ ਅਜਨ # €ਜ> $ ਜਨ ੪ (ਤਜ $ ਓਜ ੪ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭ ੧੬੭ ॥ 


£ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਸਭ ਠਾਈ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਦੁਖ $ 
ਹ ਤੁ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਕਰੇ, ਜੀਅ ਸਾਰਾ ॥ ਅਪਨੇ ਕੀਤੇ ਨੋ ਆਪਿ 


€ 


( ਰਤਿਪਾਲੇ, ਪਇ ਪੈਰੀ. ਤਿਸਹਿ ਮਨਾਈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਭ 
£ ਪਇਆ, ਗਤਿ ਪਾਈਐ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਤਿਸੁ & 
|[ ਬਿਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਠਾਕੁਰੁ, ਸਭ ਤਿਸੈ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਤੇਰਾ ਊ 


£ ਮਾਣੁ, ਤਾਣੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕੁ 
| ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੪॥੪੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਈਂ, ਪੈਰੀਂ, ਮਨਾਈਂ, ਕੀਆਂ, ਜਾਈਂ, ਧਿਆਈਂ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਕੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ-ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ । ਮੇਘ-ਬੱਦਲ । ਪਠਾਇਆ-ਭੇਜਿਆ । 
ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ । ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ । ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਦਹਿਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਵਾਂ 
ਵਲ ਰੀਤ ਰਿ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜੀਅ ਸਾਰਾ-ਜੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰ (ਖਬਰ) ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਪਇ-ਪੈ ਕੇ, ਡਿਗ ਕੇ । 
] ਤਿਸਹਿ ਮਨਾਈ-ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੨। ਗਤਿ-ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ । ਕੀਆ-ਦੀਆ । 
| ਜਾਈ-ਜਗ੍ਹਾਂ, ਥਾਵਾਂ।੩। ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ-ਅਥਾਹ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ। ਧਿਆਈ-ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਰਹਾਂ ।੪। 
੧ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਬੱਦਲ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
][ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਰਾਹੀਂ) ਜਲ ਥਲ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ, ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ 
: ਜਗ੍ਹਾ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ) ਮੀਂਹ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ) ਹਰ 
| ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਗਈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ, ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੧। 
( (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
| ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ (ਹੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇਂ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪਣੇ 
(ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ (ਹੋਏ ਜਗਤ ਦੀ) ਆਪ (ਹੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ 
| 'ਭ) ਦੇ ਪੈਰੀ ਧੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨਾਅ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜੀ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਨਾਲ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ 
। ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਪਵਿੱਤਰ) ਨਾਮ ਸਾਸ ਸਾਸ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਜਗਤ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਜਿਤਨੀਆਂ | 
' €ਜ) ੯ ਗਜਨ ੯ ਰਜਤ ੪ ਵਰਨ $ 6ਜ) $ 680 6 ਵਜ) $ 600 ੪ 680 6 €ਜ) ੪ 6ਜ9 ੪ €ਜ€ 


€ ਪਜਗਨ # ਪਰਸਨ % ਜਲਣ ਜਲਣ ੭ ਅਜਨਨ  ਅਨਜਨ ੭ ਅਜਲਰਨ ੭ ਪਜਤਤ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਰ ੭ 


% €੩> € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € €ਤਤ € ਪਤਤ € €ਤ2 ੪ €ਤ> € ਵਤਨ € €ਤਤ € ਪਤਤ 6 ਓਤਤ ੪ ਵਜ । 
ਗੁ ਆਨਕਆ੧=__________ | 
ਊ ₹= “ਤੇ ਨਟ) ਥਾਵਾਂ ਹਨ ਸਭ ਉਸੇ (ਮਾਲਕ ) ਦੀਆਂ ਹੀ ਹਨ ਜੀ ।੩। | 
੯ (ਹੁਣ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਮਾਣ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣ , 
ਤਪ ਸੱਥ ਮਦਰ ਖਬਰ ਗਦਾ (ਰਾਗ ਦੀ. | (ਤੈਨ) ਵਸ ਨਰਕ (ਧੀ ਕੀ. 

ਉ ਕਰਦਾ ਹੇ (ਕ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈ) ਅਠ ਪਹਿਰ ਤਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਰਹਾਂ ਜੀ।੪।੩੪।੪੧। | 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਮੇਘੁ” ਪਦ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ੬ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਥਵਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਈ ਜੀਵ 
ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ “ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਨਾਮ ਅਥਵਾ ਹ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਔੜ ਸਮੇਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਲੋਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸਰ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ' 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ-ਪੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਖਾਈ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । [ 
ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬੱਦਲ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਬਿਨਾਂ ਵਿਤਕਰੇ ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਮੇਘ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਤਮ, ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਕਨਿਸਟ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ | 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਰਜਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਭੇ ਸੁਖ ਭਏ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਠੇ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ, | 
$ ਮਨਿ ਵੁਠੇ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਲਗੀ ਲਿਵ ਅੰਤਰਿ, ਸੋ ਰਸੁ ਸੋਈ ਜਾਣੈ 
॥ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ॥ ਘਣ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਵਰਤੇ 
ਉ ?5' ' ਨਾ ਅਲਿਪਤ, ਜੀਆਂ ਕਾ ਦਾਤਾ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੇ 

ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣੈ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ ॥ ਮਨਿ ਇਕੋ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ 
ਪਛਾਣੀ ॥ ਸਹਜਿ ਸੰਤੋਖਿ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ, ਅਨਦੁ ਖਸਮ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੀਉ 
€ ॥ ੩ ॥ ਹਥੀ ਦਿਤੀ ਪ੍ਰਭਿ ਦੇਵਣਹਾਰੈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੋਗ ਸਭਿ 
ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਰੰਗ ਮਾਣੇ 
ਜੀਉ ॥੪॥੩੫॥੪੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ, ਹਥੀਂ । ਨ 

% ਵਗ % ਵਗ € ਵਰਨ € ਵਰਨ € ਵਜਨ $ ਵਤਨ € ਓਤਤ ੯ ਵਰਨ € ਵਰਨ € ਓਤ9 ੯ €ਰ੭ ੪ ਗਲ 


€ ਵਜਨ # ਪਜਲਨ % ਜਲਣ % ਓਸ $ ਜਤਨ % ਜਤਨ $ 


€ 


€ਜਜ # ਪਜਲਨ ੪ ਅਨਤ ੭ ਪਤਰ $ 


€ ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਰਤ € ਰਜਤ $ ਰਤਨ 6 ਵਲ 6 ਲਨ € ਅਜ € ਓਰ) 6 ਲਤ 6 
ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬ ੧੬੯ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤੁਠੇ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ । ਵੁਠੇ-ਵੱਸੇ। ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਸਮਾਧੀ। ਲਿਵ-ਲਗਨ ।੧ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ 
ਪਰੇ। ਵਰਤੈ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ । ਅਲਿਪਤ-ਨਿਰਲੇਪ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ।੨। 
ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਨੀਸਾਣੀ-ਨਿਸ਼ਾਨੀ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ।੩ । 
ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਕੀਰਤਨਿ-ਕੀਰਤਨ ਵਿੱਚ । ਰੰਗ-ਅਨੰਦ ।੪ । 

ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਏ 
(ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਸ ਗਏ । (ਉਸ ਦੀ) 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ-ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ ਅਤੇ ਲਿਵ (ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਾਲ) ਜੁੜ ਗਈ (ਜਿਸ ਦਾ) 
ਸੁਆਦ ਉਹ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੋਵੇ) ।੨। 

ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਥੂਲ ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰਿਆ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਹਰੇਕ 
(ਜੀਵ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੇੜੇ (ਹੋ ਕੇ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ 
ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਪੁਰਖ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
(ਅਠੇ ਪਹਿਰ) ਇਕ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । (ਉਹ 
ਪੁਰਖ) ਅਡੋਲ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ) 
ਮਾਲਕ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ) ਅਨੰਦ (ਮਾਣਦਾਹੈ) ਜੀ ।੩ । 

ਦੇਵਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਦੀ ਦਾਤ) ਦਿਤੀ ਹੈ 
(ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ (ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜੋ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ (ਉਹ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕੀਰਤਨ 
ਦੁਆਰਾ (ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ) ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਜੀ ।੪ ।੩੫ ।੪੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਥੀ ਦਿਤੀ ਪ੍ਰਭਿ ਦੇਵਣਹਾਰੈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ: 
੧-  ਜਿਨੋਂ ਕੋ ਦੇਵਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਹਥੀ) ਬਾਂਹ ਦੇਈ ਹੈ । (ਫਸ, ਸੁਬਦਾਰਥ 
੨- _ਦੇਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ) ਹਥੀਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । [ਸੰਪੋ 


੩- _ਹਥੀ-ਤਲੀ (ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਆਣਿਆਂ ਲਈ ਮਾਵਾਂ ਜਵੈਣ ਸੋਫ ਆਦਿਕ ਦੀ ਫੱਕੀ ਬਣਾ 
ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਤੇ ਵੇਲੇ ਕੁਵੇਲੇ ਬਾਲਾਂ ਨੂੰ ਤਲੀ ਦੇ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ । (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ 
ਸਲਾਹ ਮਾਨੋ ਫੱਕੀ ਹੈ) ਦੇਵਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਜੀਵ ਬਾਲ ਨੂੰ (ਇਸ ਫੱਕੀ ਦੀ) 
ਤਲੀ ਦਿੱਤੀ । [ਦਰਪਣ 
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੪- _ਦੇਵਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪ ਹੱਥ ਦੇ ਕੀ ਵਾ ਪਰੀਤੀ ਰੂਪ ਹਥੀ ਵਾ ਚੱਪੀ ਦੇ ਕੇ ਵਾ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਹਥੀ-ਨੌਕਾ ਦੇ ਕੇ, ਵਾ ਸਰਵਣ ਮਨਨ, ਨਿਧਿਆਸਨ ਰੂਪ ਹਥੀ ਦੇ ਕੇ[ਸੰ_ਸ 
ਨਿਰਣੈ: “ਹਥੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਂਹ, ਕਿੱਲੀ, ਫੱਕੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 

ਇਹ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਸਬਦ ਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । “ਹਥੀ” ਦੇ ਅਰਥ “ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ” 

ਹੀ ਢੁਕਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
੧- ਪੈਰੀ ਚਲੈ, ਹਥੀ ਕਰਣਾ, ਦਿਤਾ ਪੈਠੈ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮ 
- ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣੈ, ਦੇ ਕੂਚਾ ਆਪੇ ਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੮ 
੩- ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੪ 
ਹੋਰ ਵੇਖੋ (ਪੰਨਾ 149, 471 ਅਤੇ 1285) 
॥ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ । ਕਈ ਵਾਰ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਅੱਖਰ ਵਰਤਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ “ਹਥੀ ਦਿਤੀ” ਤੋਂ 
$ ਭਾਵ ਹੈ “ਹਥਾਂ ਨਾਲ ਦਿੱਤੀ” । ਪਰ ਕੀ ਦਿਤੀ? ਦਾਤਿ । ਜਿਵੇਂ “ਸਤਿਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ, ਮੂਲ 

[ ਨ ਨਿਖੁਟਈ” (ਪੰਨਾ ੧੩੬੩) ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ “ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥ ਜੀਉ” ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 

€ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ; ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਰਣ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਦਾ 

ਊ ਹੈ। 'ਹਬੀ' ਨੂੰ ਥਾਂਹ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਂਹ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 

# ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਆਮ ਮਿਲਦੀ ਹੈ- ਜਿਵੇਂ “ਬਾਂਹ ਪਕੜਿ ਠਾਕੁਰਿ ਹਉ ਘਿਧੀ_.., ਪ੍ਰਭ ਬਾਂਹ 

ਪਕਰਾਈ....” (ਪੰਨਾ ੪੪੭), “ਮੋਹ ਚੀਕੜਿ ਫਾਥੇ, ਨਿਘਰਤ ਹਮ ਜਾਤੇ, ਹਰਿ ਬਾਂਹ ਪ੍ਰਭੂ 

ਪਕਰਾਇ ਜੀਉ” (ਪੰਨਾ ੪੪੬) ਆਦਿ ਆਦਿ। ਕੁਝ ਵੀਰ “ਗੁਰੁ ਹਾਥੀ ਦੇ ਨਿਕਲਾਵੈਗੋ” ਦਾ 
ਪਰਮਾਣ ਵੀ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ “ਹਾਥੀ” ਦੇ ਅਰਥ “ਹਥੀ ਜਾਂ 
ਆਸਰਾ” ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ “ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ” ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ । 

ਸ਼ਾਰੇ ਸੁਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਉਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਉਪਜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਵੈਰਾਗ ਨਾਲ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਮਾਧੀ ਦਾ 
ਰਸ ਉਹ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਦੋ ਫਲ ਹਨ-ਖੇੜਾ 
ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ । ਕਿਸੇ ਟਾਂਵੇ ਟਾਂਵੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਨੂੰ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਰੰਗ ਮਾਣਨ ਦਾ ਸੁਭਾਗ਼ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਜੁਰੇ ਜੁਰੇ ਵਿਚ ਉਸ 
ਇਕੋ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਤਮਾਸੇ ਦੇਖਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਾ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਜੱਸ-ਰੱਸੀਆ ਬਣ ਕੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭ ੧੭੧ ] 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 6 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਕੀਰਤਨ ਕਉ. ਭਈ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤਿ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੮੧ $ 
ਮੁੱਕਦੀ ਗੱਲ,ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਊਊ 
ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਣ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਇਹ # 
ਹੈ ਕਿ ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਸੱਚੇ ਦੀ ਟੇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੀਨੀ ਦਇਆ, ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ੪ 
ਚਰਣ, ਵਸੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ, ਦੁਖ ਕਾ ਡੇਰਾ ਊ 
ਢਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਬਿਖੜਾ $ 
ਥਾਨੁ ਨ ਦਿਸੈ ਕੋਈ ॥ ਦੂਤ ਦੁਸਮਣ ਸਭਿ ਸਜਣ ਹੋਏ, ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ਭੈ 
ਆਹਿਆ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਆਪੇ ਆਧੈ ॥ ਬੁਧਿ ਸਿਆਣਪ, 
ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਪੈ ॥ ਆਪਣਿਆ ਸੰਤਾ ਨੋ ਆਪਿ ਸਹਾਈ, ਪ੍ਰਭਿ ਭਰਮ 
ਭੁਲਾਵਾ ਲਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ, ਜਨ ਕਾ ਆਧਾਰੋ ।। 
ਆਠ ਪਹਰ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੋ ॥ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ, 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸਮਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੩੬ ॥ ੪੩ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਸਾਈਂ, ਮਾਹੀਂ, ਆਪਣਿਆਂ, ਸੰਤਾਂ, ਗਾਵਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਨੀ-ਕੀਤੀ । ਗੁਸਾਈ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ । ਮਾਹੀ-ਮਾਹਿ, ਵਿਚ । 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ _ਕੀਆ-ਪਰਵਾਨ _ਕਰ _ ਲਿਆ _ਹੈ।੧। _ਬਿਖੜਾ-ਔਖਾ। _ਦੂਤ-ਦੋਖੀ । 
ਆਹਿਆ-ਚਾਹਿਆ।੨। ਨਾ ਜਾਪੈ-ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । ਭੁਲਾਵਾ-ਭੁਲੇਖਾ । ਆਧਾਰੋ-ਆਸਰਾ ।੩ । 
ਸਮਾਹਿਆ-ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਪਾਲਕ ਨੇ ਦਇਆ ਕਰ ਦਿਤੀ 
(ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਬਚਨ) ਵਸ ਗਏ । (ਫਿਰ) ਉਸ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੇ ਸਮੂਹ) ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ 
ਢਹਿ-ਢੇਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

(ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਉਹ ਸੱਚਾ (ਮਾਲਕ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ 
ਉ ਪਧ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ਥਾਂ (ਤਾਦ ਕੰਮ ਵੀ) ਔਖਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੇਵਲ) 
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੧੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭ 


ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚਾਹਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਰੋਕ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ) 
ਦੂਤ ਦੁਸ਼ਮਣ ਆਦਿ ਸਭ ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ।੨। 

ਜੋ ਕੁਝ (ਪ੍ਰਭੂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਰੇਗਾ) ਉਹ (ਬਗੈਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਾਲਾਹ ਤੋਂ, $ 
ਕੇਵਲ) ਆਪ ਹੀ (ਕਰਦਾ ਹੈ) । (ਓਹ ਨ) ਉਆਰਪ ਨ ਚ ਦੇ ਤਦ ਉ 
ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ । (ਹਾਂ ਉਹ ਸਾਹਿਬ) ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ (ਹਰ ਸਮੇਂ) & 
ਆਪ ਸਹਾਈ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ( ਸਿ ਸਤ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਣ ਕਮਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਨ 
ਇਕ 8੬ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਜਨ ਹਮੇਸਾਂ) ਅਡੋਲ ਅਤੇ ਅਨੰਦਮਈ, ਅਵਸਥਾ ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਗੋਵਿੰਦ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜੀ 
ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੀ ।੪ ।੩੬ ।੪੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧- _ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ, 

ਦੁਖ ਕਾ ਡੇਰਾ ਢਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਦ 'ਅੰਗੀਕਾਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ “ਪੱਖ” ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। “ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼” 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਕਬੂਲ” ਗ੍ਰਹਿਣ, ਸਵੀਕਾਰ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਕੇਵਲ “ਅੰਗ” 
ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ “ਪੱਖ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ “ਅੰਗੀਕਾਰੁ” ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ “ਪੱਖ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 


੧- _ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ .... ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੦ 
੨- _ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਓਹੁ ਕਰੇ ਤੇਰਾ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੭ 
“ਅੰਗੀਕਾਰੁ” ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- “ਪਰਵਾਣ” । ਹਾਂ, 
ਕੇਵਲ ਅੰਗੁ ਸੁਬਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਪਖ, ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ:- 
੧- ਜਿਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ ਤਾ 
੨- ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਗੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੈ, 
ਜਾ ਕੈ ਕੋਟਿ ਐਸੀ ਦਾਸਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੫ 


੨) ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ, 
ਆਂ ਵਾ ਦਾ ਦਾ ਦਾ ਨਾ ਉਨਾ ਨ ਲਾ ਗਾ ਲਾ 


ਲਨ ਤਨ 
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ਓਂ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸਮਾਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 
| ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ” ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਅਥਵਾ 
$ ਲਿਖ ਕੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

“ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਾਹਿਆ-ਸਮਾਹੜਾ (ਅਨੰਦ) ਬਖਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
€ ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸੰਤ ਸਹਜੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:- 

“ਸਮਾਹਿਆ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸਮਾਇਆ, ਮਿਲਿਆਂ ਹੋਇਆ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 
€ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ “ਸਮਾਹਿਓ” ਜਾਂ 


ਉਓ ੧- ਸੰਤਹੁ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਹਿਓ__ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੧੭ 

[ ੨- ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਨਾਨਕ, ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਹਿਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੯ 

੫ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ “ਸਮਾਹਿਤ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ, ਸਮਾਉਣਾ” 

ਊ ਊ [ਦਾਦ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਕਥਾ ਹੀ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ। “ਸਰਲ' ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਕਬਿਤ ਲਿਖਿਆ 
ਹੈ, ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇਗਾ:- 

ਹੂ: ਅਰਥ ਐ ਅਨਰਥ ਕੀ. ਤਨਕ ਨ ਸੂਝ ਪਰੀ, 

| ਸਤ ਸਾਲ ਗਲੀ ਸਤੋ ਵਾਲੀ ਪੁਟ ਮਾਰੀ ਹੈ । 

6 ਏਕ ਮੁਠੀ ਖਾਂਡ, ਇਕੀਸ ਮੁੱਠੀ ਬਾਲੂ ਰੇਤ, 

| ਦੇਖੀ ਟੀਕਾ ਟਿਪਣੀ, ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਰੀ ਹੈ । 

< ਕਾਟ ਪੇਟ ਮਾਲਾ ਕਾ, ਅੰਤ੍ਰੀਵ ਅਰਥ ਕਾਢ ਲੀਨੋ, 

॥ ਐਸੀ ਕੂੜੀ ਕਥਨੀ ਕੇ ਭਿੰਡਰ ਭੰਡਾਰੀ ਹੈ 

੪ ਅਰਥ ਖਿੰਡਾਇ ਅਨਰਥੋ- ਕੇ ਢੇਰ ਲਾਏ, 

॥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀਓ ਕੀ ਕਥਾ ਹੀ ਨਿਰਾਰੀ ਹੈ । 

੪ ਸਾਰਸ਼ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰ੍ 
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੪ ਹੈ ਉਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਢੁਖ ਸੁਖ ਆਦਿ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਨੰਦਮਈ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ $ 
॥ 'ਯਭ ਮਹਿ ਜੋੜਿ, ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ' ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੋ ਸਚੁ ਮੰਦਰੁ, ਜਿਤੁ ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਸੋ $ 
॥ ਵਿਦਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਿਤ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ ਸਾ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਿਤੁ ਭ 
| ਦਿ ਟਵਿਜਨ, ਚੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋਂ ਜਉ ॥ ੧ ॥ ਸਰ ਵਡਾਈ 
੪ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਮੁ ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ ॥ ਧਿਆਇ , 
ਧਿਆਇ ਜੀਵਹਿ ਜਨ ਤੇਰੇ. ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਮਾਣੋਂ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਸਚੁ ਊ 
€ ਸਾਲਾਹਣੁ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ $ 
॥ ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਤੇਰੈ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੋ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਸਚੇ ਅੰਤੁ 


ਸਦ.ਹੀ. ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੋ ਜੀਉ ॥੪॥੩੭॥੪੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਵਸਹਿੰ, ਵਿਟਹੁਂ, ਜੀਵਹਿਂ, ਵਡਭਾਗੀ, ਭਾਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਮੰਦਰੁ-ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਅਸਥਾਨ, ਹਿਰਦਾ । 
ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖੀ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ । ਕਰਮ-ਬਖਸਿਸ਼ । ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। # 
ਮਾਣੋ-ਮਾਣ ਆਸਰਾ।੨। ਸਲਾਹਣੁ-ਸਿਵਤਿ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਰੰਗ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ॥ 
ਨੀਸਾਣੋ-ਨਿਸ਼ਾਨ, ਪਰਵਾਨਾ ।੩ । ਜਾਣੋ-ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਸੁਜਾਨ ।੪। ਉ 

(ਨੈਟ- ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਲਈ 'ਸਾ” ਅਤੇ ਪੁਲਿੰਗ ਲਈ “ਸੋ ਪਦ ਵਰਤੇ ਭ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ।) 6 
ਅਰਥ: ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਵਿਚ) ਸਚੁ (ਰੂਪ 
ਪਰ ਮਹ ਨਵ ਹਿਰਦਾ (ਸੁ ਹੈ ਜਸ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦੇ ਗਾਂ 
ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਧਰਤੀ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਵਸਦੇ ਹਨ, ੫ 
(ਐਸੇ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ਜੀ ।1 । | 

(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) 6 
॥ ਨਹੀ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਕੁਦਰਤਿ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ (ਬਾਰੇ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
#ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ $ 

ਵਿੱਚ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

ਇਆ ਵਾਰ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦੀ? ਰਾ ਕਸ 


ਦਾ ਦਾ ਦੇ ਤਹ ਤਾਂ ਆ 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭ ੧੭੫ | 


ਸੱਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ (ਮੁਰਸ਼ਦ) 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਮਾਲਕ! ਜੋ ਜਨ) ਤੇਰੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ ਹੀ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਹੀ 
ਤੇਰਾ) ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਜੀ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । (ਉਹ) ਸੱਚਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਵ ਜ਼ੁਰੇ ਜ਼ਰੇ ਵਿੱਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਵਿਆਪਕ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ 
ਧਿਆਉਣਾ ਼ਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ _ਕਿ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ _ਗੱਲ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 


ਜੀ।੪।੩੭।੪੪। 
ਭਾਵੇਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿੱਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸੇਸਤਾ ਉਸੇ ਘੱਟ 
(ਹਿਰਦੇ) ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿੱਥੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ- 'ਪਰਗਟਿ ਪਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥ ਸਭੁ ਨਾਵੈ ਨੋ 
ਪਰਤਾਪਦਾ॥” (ਪੰਨਾ ੭੧) ਫਿਰ ਜਿਸ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਸਚੁ ਨਾਮ ਦਾ_ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਰੱਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਉਹ ਪਰਵਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਵੀ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਸੇਧ ਵਲ ਵਧਣਾ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਜੀਉੜੇ ਦਾ ਕਰਤਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਇਕ 
ਸੁਰ ਹੋਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ:- 
ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨਾ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ, ਸੋਵਤ ਬੈਸਤ ਖਲਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੨ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਨਾਮੁ ਸਮਾਵੈ ਜੋ ਭਾਂਡਾ ਹੋਇ॥ ਉਂਧੇ ਭਾਂਡੇ, ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰਸਬਦੀ, ਮਨਿ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਰ੍ 
ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਭਾਂਡਾ ਜਿਸੁ ਸਬਦ ਪਿਆਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੮ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੈਣਿ ਸੁਹਾਵੜੀ, ਦਿਨਸੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ ਜਪਿ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮੇਲਾ ॥ ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਸਿਮਰਤ ਪਲ ਵੰਵਹਿ, 
ਰ ਜੀਵਣੁ ਸਫਲੁ ਤਿਥਾਈ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਦੋਖ ਸਭਿ ਲਾਥੇ ॥ 
੪ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਥੇ ॥ ਭੈ ਭਉ ਭਰਮੁ ਖੋਇਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, 
॥ ਦੇਖਾ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ ੨ ।। ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥੁ, ਵਡ ਉਚ ਅਪਾਰਾ ॥ 
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ਵਾਰਾ ਦਾ ਦਾਦੀ ਦੇਦੇ ਹੋਤ 
॥ ੧੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭ ॥ 


8 ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ, ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ. ਦੂਜਾ 
$ ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਉ ਜਾਚਿਕੁ ਜਾਚੈ. ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥ ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਮਾਗੈ, ਸਦਾ 
ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥੪॥੩੮॥੪੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵੰਵਹਿਂ, ਤਿਥਾਈਂ, ਜਾਈਂ, ਸਭਨੀਂ, ਮਾਂਗੈ, ਧਿਆਈਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਦੇਖਾ, ਲਾਈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹਾਵੜੀ-ਸੁਹਣੀ, ਭਾਗਾਂ ਭਰੀ । ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖਦਾਈ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । 
ਮੂਰਤ-ਮੁਹੂਰਤ, ਦੋ ਘੜੀਆਂ । ਵੰਵਹਿ-ਬੀਤਣ, ਲੰਘਣ । ਤਿਥਾਈ-ਉਥੇ ਹੀ ।੧। ਦੇਖ-ਪਾਪ । 
ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । ਭੈ-ਡਰ। ਭਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦੇਖਾ-ਮੈਂ ਦੇਖਿਆ ਹੈ । 
ਸਭਨੀ ਜਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ।੨। ਨਉ ਨਿਧਿ-ਨੌਂ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਲਵੈ-ਬਰਾਬਰ, ਨੇੜੇ । ਨਾ 
ਲਾਈ-ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩ । ਜਾਚਿਕੁ-ਮੰਗਤਾ । ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਰਵਾਲਾ-ਚਰਨ ਧੂੜ ।੪ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮਈ) ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਰਾਂਤ ਸੋਹਣੀ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਸੁਖਦਾਈ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਥੇ ਹਰ) ਘੜੀ, ਖ਼ੁਹੂਰਤ ਅਤੇ 
ਪਲ (ਭਾਵ ਛਿਨ ਛਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੋਣ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਥੇ 
ਹੀ) ਜੀਵਨ ਸਫਲ (ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜੀ ।੧। 

(ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ), ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਏ । (ਉਸ 
ਨੂੰ ਘਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ (ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਦਿਸਿਆ) ਪੂਰੈ 
ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਿਰਮਲ) ਭੈ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡੈ-ਭਰਮ ਖਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੇ) 
ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਵਿਆਪਕ) ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

ਪ੍ਭੂ ਵੱਡਾ ਸਮਰਥ (ਸੁਕਤੀਵਾਨ, ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ) ਉਚਾ (ਅਤੇ) ਪਾਰ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ 
(ਹੈ, ਉਸ ਕੋਲ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਨੌ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸੰਸਾਰਕ) ਨਿਧੀਆਂ (ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ; ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ 
ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਆਦਿ, ਮੱਧ ਅਤੇ ਅੰਤ (ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਕਾਲਾਂ ਵਿੱਚ) ਹਰ 
ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਲਵੈ (ਨੇੜੇ) ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ 
ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ) ।੩ । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਓ!) ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਮੰਗਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) 
ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ) ਦਾਨ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ) 
ਹੇ ਹਰੀ! (ਸੈਂ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ਜੀ ।੪ ।੩੮ ।੪੫। 
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ਨ ਪਾਵਾਂ ਵਹਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੋ ਤਾ ਗਾ ਕਿ 
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ਦੇ 


ਨ ;-੩੭% ੨੨੨੨੨ ਰਮ 
ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭ ੧੭੭ 


ਗਲ 

ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਦੋਖ ਸਭਿ ਲਾਥੇ ॥ 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਥੇ ॥ 

ਭੈ ਭਉ ਭਰਮੁ ਖੋਇਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, 

ਦੇਖਾ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਿਸ 

ਕਰਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਲਈ ਅਗਵਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 

੧-  ਜਿਨ੍ਹੋ ਨੇ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਤਿਨ ਕੇ ਸਭ ਦੋਖ ਲਾਥੇ ਹੈਂ । ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਪਿੰਡ ਮੈਂ ਹਰੀ 
ਹੈ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਥ ਹੀ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਜਾਨਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹਿ ਕਿ ਆਪ ਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਨਿਸਚੇ 
ਕੀਆ ਹੈ। (ਫਸ. ਅਤੇ ਸੰਸ. 

੨- _ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੂਸਣ (ਪਾਪ) ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭੈ ਭਰਮ (ਜੋ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹਨ) ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨੇ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਹ ਹਰੀ) ਹਰ ਥਾਂ ਪਿਆ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ । [ਸੰਪੋ ਅਤੇ ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ “ਲਾਥੇ, ਸਾਥੇ” ਸੁਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਇਕ 

ਲਾਂਵ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਭੂਤਕਾਲ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਲਹਿ ਗਏ, ਹਰੀ ਨੂੰ 

ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਦੇਖਿਆ; ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਦੁਆਰਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭਉ-ਭਰਮ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸ ਪਿਆ। 

ਨੋਟ- ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ `ਚ “ਭੈਭਉ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ- 

ਭੈਭਉ-ਭਵ (ਸੰਸਾਰ) ਭੈ । ੨_ ਭਯ ਤੋਂ ਭਾਵ (ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ)। ਡਰ ਤੋਂ ਉਪਜਿਆ । 

“ਭੈਭਉ ਭਰਮੁ ਖੋਇਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ” ੩_ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ - ਭੈਭਉ ਦੂਰ ਪਰਾਇਓ । 
-ਭੈਭਉ” ਇਕੱਠਾ ਕੋਈ ਸਬਦ ਨਹੀਂ ਇਥੇ ਭਉ ਪਦ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਦਾ ਸੂਚਕ ਅਤੇ 

“ਭੈ” ਪਦ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੈ-ਭਰਮ ਦਾ ਸੂਚਕ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਦਵਾਨਾ ੮। ਏਕਤਾ ਹੈ ਪਰ 

ਅਰਥਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਭਿੰਨਤਾ ਵੀ ਸਬਦ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦੇਣ ਵਿੱਚ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ 

ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇ “ਦੇਖਾ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ” ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ “ਦੇਖਾਂ” 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ, ਜੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ “ਦੇਖਾ” ਉਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ “ਦੇਖਿਆ” 
ਬਣਿਆ ਜੋ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਇਆ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਜੇ ਪਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਲਾਈ” ਪਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿੱਚ 
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ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਅੱਖਰੀ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਸ਼ੁਬਦ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ, ਸਗੋਂ ਊ 
“ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਸਿਮਰਤ ਪਲ ਵੰਵਹਿ___” ਤੋਂ ਅਨ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ $ 
“ਦੇਖਾ” ਤੇ “ਲਾਈ” ਦੋਵੇਂ ਸੁਬਦ ਬਿਨਾ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਜਾਪਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਤਲਾ ਪਦਾ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਉਥੇ “ਧਿਆਈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ੪ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ । 

ਸਮੇਂ ਦਾ ਸੁਹੱਪਣ ਅਤੇ ਸਫਲਤਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੈ। ਸਫਲ 
€ ਜੀਵਨ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸਾਈਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਰਸਿਆ ਤੇ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹਰਤਾ ਅਤੇ ਸਭ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਉਸ ਸਰਬ-ਸਕਤੀਮਾਨ ਵਰਗਾ ਹੋਰ 
ਅਤੇ ਵਿਜਾਤੀ ਵਿਤਕਰੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਉਹ ਤਾਂ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ “ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈ ਜੀਉ” ਅਨੁਸਾਰ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਾਚਕ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ “ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਾਇਆ” ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
9 ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਥੈ ਤੂੰਹੈ, ਆਗੈ ਆਪੇ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ੍ਰ ਸਭਿ, ਤੇਰੇ 
॥ ਥਾਪੇ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਕਰਤੇ, ਮੈ ਧਰ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
੪ % ।॥ ਰਸਨਾ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਸੁਆਮੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਊ ॥ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਜਨਮੁ ਨ ਜੂਐ ਹਾਰੀ ਜੀਉ 
$ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ, ਜਿਨਿ ਜਨ ਤੇਰੈ ਪਾਇਆ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ 

ਰੋਗੁ. ਗਵਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸਫਲ ਏਹਾ ਹੈ 

ਉ ₹ਤ ਨੰਉੱ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ, ਅਪਨਾ ਦਾਸੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਘਟ ਘਣ 
੪ ਅੰਤਰਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਮਸਕਾਰਿਆ ॥ ਇਕਸੁ ਵਿਣੁ ਹੋਰੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ, 
| ਬਾਬਾ! ਨਾਨਕ ਇਹ ਮਤਿ ਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੩੯॥੪੬॥ 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂਹੈਂ, ਮੈਂ, ਨਾਹੀਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਹਾਰੀ, ਸਾਰੀ । 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਐਥੇ-ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ) । ਆਗੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ । ਥਾਪੇ-ਬਣਾਏ ਹੋਏ 
ਹਨ। ਧਰ-ਆਸਰਾ ।੧। ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ। ਨ ਹਾਰੀ-ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ ।੨। ਅਵਖਧੁ-ਦਾਰੂ । ਜਿਨਿ 
ਜਨਿ-ਜਿਸ ਜਿਸ ਜਨ (ਸੇਵਕ) ਨੇ । ਕਾਰੀ-ਕਾਰ, ਕੰਮ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ 
ਕੇ । ਬਾਬਾ-ਹੇ ਭਾਈ। । ਸਾਰੀ-ਸ੍ਰੇਸਟ ।੪ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਜੀ! ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ (ਵੀ) ਤੂੰ ਹੀ (ਰਖਿਅਕ) ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ 
ਵਿੱਚ ਵੀ (ਤੂੰ) ਆਪ (ਹੀ ਸਹਾਇਕ ਹੈਂ) । (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਣਾਏ (ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੇ) ਹੋਏ ਹਨ । ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਮਦਦਗਾਰ ਨਜਰ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਟੇਕ (ਅਤੇ) ਓਟ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ਜੀਓ! (ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ) ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ) 
ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ (ਕਿਸੇ) ਨੇ 
ਵੀ (ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ) ਸੇਵਿਆ ਭਾਵ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਹੀ ਸਦੀਵੀ) ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਉਹ (ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਗੁਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ) ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣਾ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ (ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਸ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜੱਸ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਾਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਇਹੋ ਹੀ ਸਫਲ ਕਾਰ ਹੈ 
ਜੀ।੩। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਸੰਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਨੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ (ਵੇਖਿਆ ਤੇ) ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ 
ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਇਹ ਮਤਿ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਤਮ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੩੯ ।੪੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, 

ਸਫਲ ਏਹਾ ਹੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਕਾਰੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
੧- ਹੇ ਹਰੀ। ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਗਾਇਨ ਕਰਤਾ ਹੂੰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ (ਕਾਰੀ) ਅਵਖਧੀ 

ਸਹਿਤ ਫਲ ਕੇ ਹੈ। ਭਾਵ ਏਹਿ ਕਿ ਜਿਨੋ ਨੇ ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਰੂਪ ਭਗਤੀ ਕਰੀ ਹੈ, 

ਤਿਨਕਾ ਨਿਸਚਯ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦ੍ਰਾਰਾ ਅਗਾਯਨ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੂਆ ਹੈ ।[ਫ.ਸ 
੨- (ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਸਿੱਖ!) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਾਵੋ, ਇਹੋ ਸਫਲ ਤੇ ਇਹੋ ਕਾਰੀ 


(ਦਵਾ) ਹੈ ਜੀ। 
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(ਰਲਾ, ਰਤ. ਰਤ, ਰਜ 6. ਵਰਤ ਤੀ ਪਤ ਹੈ ਲੀ ਉਹ ਦ. ਲਵ ਚਲੀ, ਰਗ ਦਲ ਹੈ 


. ਇਛ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪੰਨਾ ੧੦੮ ॥ 


ਇਹੋ ਸਫਲ ਕੰਮ ਹੈ। 


ਇਹੀ ਕਾਰ ਲਾਭ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਵਜ੩> 6 ਪਜਲਨ # ਓਤਤਨ $ ਪਤਨ $ ਅਜਨ $ ਪਤਨ) $ ਅਤਰ $ 


ਵੀਚਾਰ ਪਰਖ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ:- 
੧- ਹਰਿ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਈਐ ॥ 
੨- ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣੈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੇ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਦੂਖੁ ਨਿਕਟਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ 


€ ਪਜਗਨ ੭ -ਰਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤਰਆ # ਵਜਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ 


“ਕਾਰੀ” ਸਲੇਖ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜੋ ਦੁਇ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪਿਛਲੀ ਤੁਕ ਵਿੱਚ ਰੋਗ 
ਦਾ ਜਿਕਰ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਸਫਲ ਦਾਰੂ” ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਆਤਮ ਸਾਧਨ 


੩- _ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਾਤ ਦਿਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੋ, 


ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਕਾਰੀ” ਸਬਦ ਦੇ 
ਅਰਥ “ਦਵਾਈ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਕਾਰੀ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ 


ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

੧- ਕਾਰੀ ਕਢੀ ਕਿਆ ਥੀਐ, 

ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਬੈਠੀਆਂ ਨਾਲਿ ॥ (ਚੋਕੇ ਦੀਆਂ ਲੀਕਾਂ) [ਪੰਨਾ ੯੧ 
੨- ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਹਿ ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ_ (ਕਾਲੀ) [ਪੰਨਾ ੩੮੪ 
੩- ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਕਾਰੀ ਏਹ ਕਰੇਹੁ ॥ (ਕੰਮ-ਕਾਰ) [ਪੰਨਾ ੫੫੪ 
੪- ਸੰਤਹੁ, ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ॥ (ਦਵਾਈ) [ਪੰਨਾ ੬੧੬ 
੫- ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਕਾਨ ਲਗੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, 

ਵੈਦੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥ __ (ਇਲਾਜ, ਦਵਾਈ) [ਪੰਨਾ ੯੯੩ 
੬- ਏਹਾ ਵੇਦਨ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, 

ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥ _ (ਇਲਾਜ, ਦਵਾਈ) __ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੬ 
੭- ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਕਾਰੀ ॥ (ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕਰਿੰਦੇ) [ਪੰਨਾ ੧੦੩੭ 
੮- ਸਾਕਤ ਕਾਰੀ ਕਾਂਬਰੀ, ਧੋਏ ਹੋਇ ਨ ਸੇਤ ॥ (ਕਾਲੀ) [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 


ਵਿਸੇ ਅਨੁਸਾਰ “ਕਾਰੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਹਨ । ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 
ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਦਵਾਈ” ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ “ਕਾਰ ਅਥਵਾ ਕੰਮ” ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਢੁੱਕਦੇ ਹਨ । 
ਕੀਰਤਨ ਭਾਵ ਜਸ ਕਰਨਾ, ਇਸ ਜਨਮੇ ਦੀ ਸਫਲ ਕਾਰ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿਵੇਂ 'ਨਾਮੁ” 
ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਦਵਾਈ ਦਸੀ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਦਾਰੂ ਜਾਂ “ਅਉਖਧ” ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ “ਕੀਰਤਨੁ” 
ਸਬਦ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਕਿਤੇ ਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦਾ । ਦੂਜੀ ਗੱਲ, “ਏਹਾ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕ ਕੰਮ 
ਤੇ ਜੋਰ ਦੇਣਾ ਦਰਸਾ ਰਹੀ.ਹੈ। ਸੋ, ਸੰਪਦਾਈ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੀ ਸਲੇਖ ਅਲੰਕਾਰ ਵਾਲੀ 


[ਸੰਪ 


[ਦਰਪਣ 


[ਪੰਨਾ ੬੨੪ 
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(ਅ) ਇਕਸੁ ਵਿਣੁ ਹੋਰੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ, ਬਾਬਾ! 


ਦਰਜ ਹਨ:- ਬਾਬਾ - ਫਾ_ । ਸੰਗਯਾ - ਪਿਤਾ, ਬਾਪ । “ਬਾਬਾ, ਹੋਰ ਖਾਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰਿ” । 


ਬਾਬਾ ਗਾਵੀਐ” (ਭਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ), ਜਾਹਰ ਪੀਰ ਜਗਤ ਗੁਰੁ ਬਾਬਾ (ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) । 
੫) ਬਜੁਰਗ ਲਈ ਸਨਮਾਨ ਬੋਧਕ ਸੁਬਦ - “ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ...” 
(ਭੈਰਉ, ਕਬੀਰ ਜੀ) 

ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੋਰ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕਈ ਵਾਰ ਖਿਝ ਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਾਰਨ 
ਬੇ-ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਤੱਕ ਨੂੰ ਵੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ! ਮੇਰਾ ਖਹਿੜਾ ਛੱਡ, ਮਗਰੋਂ ਲਹੁ । 


ਦੀ ਵਰਤੋਂ ੫੧ ਵਾਰ ਹੋਈ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ 
ਉਥੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਦੋਹਾਂ ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ:-- 


ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


੧੦੮ 


੩- ਮਿਟੇ ਦੂਖ ਕਲਿਆਣ ਕੀਰਤਨ, ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਵਾ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਤਰੀਐ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੩ 


ਨਾਨਕ ਇਹ ਮਤਿ ਸਾਰੀ ਜੀਉ ॥ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ) ਵਿੱਚ “ਬਾਬਾ” ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 


੨) ਦਾਦਾ __੩) ਪਰਧਾਨ, ਮਹੰਤ __ ੪) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ - “ਘਰਿ ਘਰਿ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ “ਬਾਬਾ” ਆਦਰ ਵਾਚੀ ਸਬਦ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ 


੧- ਬਾਬਾ ਮੈ ਕਰਮਹੀਣ ਕੂੜਿਆਰ ॥ 

ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਿਆ ਤੇਰਾ, ਅੰਧਾ ਭਰਮਿ ਭੂਲਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੯ 
੨- ਆਦੇਸੁ ਬਾਬਾ ਆਦੇਸੁ ॥ 

ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ ਵੇਸ।। [ਪੰਨਾ ੪੧੭ 


ਏਕ ਤੇਰੇ ਸੇ ਬਿਨਾਂ ਔਰ ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਏਹਿ ਕਿ ਕਲਪਿਤ 
ਵਸਤੂ ਅਧਿ=ਟਮਾਨ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਕਿ ਹੇ (ਬਾਬਾ) ਵੱਡੇ 
ਪਰਮੇਸਰ, ਇਹ ਬੁਧੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ । (ਫਸ. 
ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਹੋਰ (ਉਸ ਤੁੱਲ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਇਹ (ਮਤਿ) ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਦੀ 
(ਸਾਰੀਆਂ ਮੱਤਾਂ) ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਹੈ । [ਸੰਪ 

ਹੈ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਹੇ ਾਈ। ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਸ ਵਰਗਾ) ਉ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੂਝ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ਦੈ 
ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ੁਭ ਸਿਖਿਆ ਸਾਰੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
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| ੧੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ 
6 ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਸੰਸ $ 


ਨਿਰਣੋ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਪਾਠਕ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਬਾਬਾ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਊ 
ਸੰਬੰਧ “ਨਾਨਕ” ਨਾਲ ਹੈ ਜਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ? ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ 
ਦਰਸਨ ਕਰੋ:- 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਈਂ - 
ਬਾਬਾ. ਮੂਰਖ ਹਾਂ, ਨਾਵੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ,ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾਉ ॥ [ਮਾਰੂ ਮ: ੧ 
ਜਗਿਆਸੂ ਲਈਂ - 
੧- ਬਾਬਾ, ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ ॥._. (ਪੰਨਾ ੧੫ 
੨- ਬਾਬਾ, ਅਲਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ ਪੰਨਾ ੫੩ 
੩- ਬਾਬਾ, ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ. ਦੂਰਿ ਨ ਦੇਖੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੨ 


ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ “ਬਾਬਾ ਅਤੇ “ਨਾਨਕ” ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਹੋਰ ਪੰਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਣਾ ਵਧੇਰੇ ਲਾਹੇਵੰਦ ਹੋਵੇਗਾ:- 
੧- ਹਉ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ਹੋਈ ਬਾਬਾ, 


ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੇ ਕੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੫ 
੨- ਨਾਨਕ ਰੁੰਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ, ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਪਿਆਰੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੯ 
੩- ਨਾਨਕ ਕਿਸਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ, ਬਾਜੀ ਹੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੦ 
8੪- ਬਾਬਾ: ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ॥ ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਗਣਤ ਮਿਟਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੩ 
੫- ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਨਾਹੀ ਉਧਾਰੁ ॥ 

ਬਾਬਾ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੬ 
੬- ਸਬਦੁ ਅਖੁਟੁ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ, ਖਾਹਿ ਖਰਚਿ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 


ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਪਾਠਕ ਜਨ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਗੇ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਨਾਉਂ ਨਾਲ 'ਬਾਬਾ” ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 
ਕੇਵਲ “ਨਾਨਕ” ਨਾਮ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਨਾਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ। ਹਾਂ, 
ਸਿੱਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਉਂ ਨਾਲ “ਬਾਬਾ” ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਕਰਨੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਭਾਵੇਂ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ 
ਪੰਨਾ ੨੬੨ ਉਤੇ “ਬਾਬਾ” ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਸੀ ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ” ਪਦ ਦਾ ਨਵਾਂ ਰੂਪ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ 
ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੫੫ ਉਤੇ ਵਰਤੀ ਪੰਗਤੀ ਜੋ ਕਿ ਪਿੱਛੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ $ 
ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਜੇ ਬਿਸਰਾਮ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਹੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਨਰਥ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਹੈ:- 

ਹਉ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ਹੋਈ ਬਾਬਾ, ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਈ॥[ਪੰਨਾ ੬੨੩ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿੱਚ ਅਸੀਂ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਪੁੱਜ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ 
“ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ” ਸਬਦ ਇਕਠੇ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਉਥੇ “ਬਾਬਾ” ਅਤੇ “ਨਾਨਕ” ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 
ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਾਲ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਹੈ:- 
੧) _ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ॥ ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਗਣਤ ਮਿਟਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੩ 

ਪੰਨਾ ੬੨੩ ਉਤੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦੇ ਹਨ। ਉਪਰੋਕਤ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਆਈਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ “ਇਹ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿਚਾਰੁ ਸੁ ਜਾਨੈ॥ ਜਿਸੁ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ 
ਭਗਵਾਨੈ॥” ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਵਾਰਤਾ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿੱਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ । 
ਇਸ ਲਈ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਣਗੇ:- 

“ਇਹ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਉਹ (ਨੇਕ ਪੁਰਸ਼) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ 
ਭਗਵਾਨ ਆਪ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਪੰਚਮ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿੱਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ) ਖਤਮ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ।” 

੨) _ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਾਹੀ ਉਧਾਰੁ॥ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਆਖੈ ਇਹ ਬੀਚਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੬ 
ਅਰਥ- ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ) ਇਹ (ਤੱਤ) ਵੀਚਾਰ ਦਸਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 

ਬਿਨਾਂ (ਤੇਰਾ) ਉਧਾਰ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

੩) _ ਤਿਚਰ ਮੂਲਿ ਨ ਥੁੜੀਂਦੋ, ਜਿਚਰੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ॥ 

ਸਬਦੁ ਅਖੁਟੁ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕਾ, ਖਾਹਿ ਖਰਚਿ ਧਨ ਮਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 

ਅਰਥ- ਹੇ ਭਾਈ! (ਮਨੁੱਖ) ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਬਿਲਕੁਲ ਘਾਟੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਆਪ (ਇਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਜੋ ਕਿ) ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲ ਧਨ ਹੈ, (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਖਾਂਦਾ ਖਰਚਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਰਤਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ 
ਨਾਨਕ ਜੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। “ਨਾਨਕ” ਨਾਉਂ ਦੀ ਤਾਂ ਛਾਪ ਬਾਬਾ” ਪਦ 'ਹੇ ਭਾਈ” ਜਾਂ “ਹੇ 

ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ!” ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਕੇਂਦਰੀ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਵੂੰ 
ਭਉ ਸ਼ਤਾਬਦੀ ਵਲੋਂ ਕਰਵਾਏ ਗਏ ਪਾਠ ਬੋਧ ਸਮਾਗਮ ਵਿੱਚ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਦੀਚਾਰ ਰਖੇ ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਊ 
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| ੧੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ 


ਹੁਣ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਲਿਖਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਨਾ ਰਹੇ । 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਓਟ 
ਨਾਮ-ਜਪਣ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਓਟ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਹੋਰ 
ਵੱਧਦੀ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕੰਮ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੈ:- 


ਕਜਰ) ੯ ਅਜਕਨ < ਪਤਨ ੭ ਅਤਤਨ < ਪਲਨਨ < ਪਸਰ 


ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ ਕੀਰਤਨੁ ਪਰਧਾਨਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ ॥ 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ, 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਇਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੫ ੪ 
ਇਹ ਕੀਰਤਨ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਕੱਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਹਰੀ ਜਸ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪ ਵਿੱਚ ਊਊ 
ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ੪ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਰੇ (ਪਾਪ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਤਮ ਜਿਤ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ॥ 
੧- ਆਤਮੁ ਜਿਤਾ ਗੁਰਮਤੀ, ਆਗੰਜਤ ਪਾਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੪ & 
੨- ਆਤਮ ਜੀਤਾ ਗੁਰਮਤੀ, ਗੁਣ ਗਾਏ ਗੋਬਿੰਦ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੯ ॥ 
ਪਾਠਕ ਜਨ "ਕੀਰਤਨ” ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ 
ਪੁਸਤਕ “ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ” ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । ॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ, ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਰਬਸੁ ਦੀਜੇ $ 


ਅਪਨਾ ਵਾਰੇ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ, ਬਿਸਰੁ ਨ ਕੋਈ ਭੂ 
ਸਾਸਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸੋਈ ਸਾਜਨ, ਮੀਤੁ ਪਿਆਰਾ ॥_ਰਾਮਨਾਮੁ, ੪ 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਤਰੀਜੇ ਸਾਗਰੁ, ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਊ 
ਫਾਸਾ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ, ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਪਾਰਾਜਾੜਤੁ, ਜਪਿ $ 
ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਕਿਲਬਿਖ, ਗੁਰਿ ਕਾਟੇ, ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ਭੂ 
ਗੀਤ 1੩ || ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਲੇ ਜਿਲ ਪੂਰਕ ॥ ਸਾਧੇ ਸੀਂਗ, ਜਲੇ 
ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪਰਵਾਣੁ ਗਿਰਸਤ ੬ 


€ 
1 ਉਦਾਸਾ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੪੦ ॥ ੪੭ ॥ 
% <੨ਨ € ਰਤ € ਪਤਨ € 083 % ਰਤ 6 ਵਜਨ € ਰਤ € ਵਜ € ਰਤ੭ € ਓਤਤ € ਓਤ2 € ਪਤ € 


ਹਲ € ਰਤਨ ੪ ਵਜਨ < ਵਜਨ € ਪਤਨ, ੯ ਪਰਲ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤ੍ਲ ੪ ਪਤਨ ੯ ਤਰਨ ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਪਤਲ> ੪ 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇਦੇ ਅਤੇ ਤਾ ਕਰਕ 


ਰੀ ਗਲਿ ਰਸਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ ੧੮੫ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: “ਸਰਬਸੁ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ “ਸਰਬ ਸੁ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ _ਪਿਆਰੇ-ਰਾਮ _ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ । _ਸਰਬਸੁ-ਸਭ ਕੁਝ । 
ਵਾਰੇ-ਕੁਰਬਾਨ ।੧। ਤਰੀਜੈ-ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਾਰਜਾਤੁ-ਸਵਰਗ ਦੇ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਨਾਉਂ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਹੇਠ ਬੈਠਿਆਂ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿਤਵੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਅਲਖ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝ 
ਸਕੀਏ । ਅਭੇਵ-ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ । 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ। (ਜਿਸ ਵਡਭਾਗੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਮਨ (ਅਤੇ) ਤਨ (ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ) ਦੈ 
ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਭਿੱਜ ਗਿਆ (ਹੈ, ਰਮ ਨੀ ਸਗ 6 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੋ ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀ ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕੇ) । ਅੱਠੇ ਪਹਰ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ $ 
ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਭਾਵ ਸਿਵੁਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਯੋਗ ਹੈ ਊ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਸੁਆਸ ਵਿੱਚ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰ ਜੀ ।੧। € 
ਉਹ (ਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਜਣ, ਮਿੱਤਰ ਪਿਆਰਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਰਾਮ 
ਨਾਮ (ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਧੂ (ਪੁਰਸ਼ ਪੁਰਸ਼) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਹੀ & 
ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੀ ।੨ । ॥ 
6 


% -ਵਜਜਨ ੭ ਜਤਨ 6 ਪਜਤਨ $ 


(ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਅਤੇ ਮੋਖ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਨਾਲ 
ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਪਾਰਜਾਤ (ਬ੍ਰਿਛ ਵੀ ਉਸ) 
ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਭੇਦ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਨੇ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਨ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੇ) ਕਾਮ ਕੋਧ ਦੂੰ 
(ਆਦਿ ਵੈਰੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਉਗਰ) ਪਾਪ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ) ਆਸ ਆਨ ਉ 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੀ ।੩। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹੋਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਤੇ 
ਪੁਜ ਗਏ ਹਨ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ) ਸਾਧ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਮਿਲੋ ਹਨ। (ਅੰਤ ਵਿੱਚ) # 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ (ਅਤੇ) ਉਦਾਸ (ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ & 


ਉਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜੀ ।੪ ।੪੦ ।੪੭। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ॥ 
ਸਰਬਸੁ ਦੀਜੈ ਅਪਨਾ ਵਾਰੇ ॥ ੪ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਦੇਖੋ- | 

€ 


€ €00 ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਕਲ 6 ਵਜਨ € ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ 6 ਜਤ # ਜਤ € €ਜਨ ੪ ਓਜਤ 6 ਅਜ 


€ €੩% 6 ਕਜਤ ੪ ਵਜਨ # ਵਲਤ € ਲਨ ੪ €ਲ> ੪ ਪਲ ੪ €ਲਨ ੪ ਪਤਨ ੪ <ਤ2 ੪ <80 ੪ ਜ੭੪ 
॥ ੧੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ | 


€੧- ਜਿਨ ਕਾ ਮਨ ਤਨ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਸੇ ਰੱਤਾ ਹੈ ਤਿਨ ਕੇ ਉਪਰ ਸੇ ਅਪਨਾ ਸਰਬੰਸ ਵਾਰ $ 
ਦੇਈਏ । [ਫਸ ॥ 
ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਵਿੱਚ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ) ਆਪਣਾ ਸਰਬੰਸ ੬ 
ਵਾਰ ਦੇਈਏ । [ਸੰਪ 
੩- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਇਹ ਲੋੜਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ) & 

ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹੇ (ਤਾਂ) ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਸਦਕੇ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵੱਟੇ) ਦੇ 

ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 

ਸਰਵ ਪਿ ਸਕ ਚ ਪਰ ਇਕਬਾਲ ਨਨ 
ਨਾਲੋਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਂਗ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿੱਚ ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਠੀਕ ਹਨ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਬਿਸਰੁ ਨ ਕੋਈ ਝ 
ਸਾਸਾ ਜੀਉ” ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਬਿਸਰੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਿਸਰੇ ਨਾ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅੱਖਰ ”ਰ, ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। “ਬਿਸਰੁ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ 
ਤਵ 1101 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 


ਘਾ 
1 


੧- ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਬਿਸਰੁ ਨਹੀ ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ, ੯ 
ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਮਾਂਗੈ ਦਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ ਊ 
੨- ਬਿਸਰੁ ਨਹੀ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਦਾਤਾਰ ॥ " 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੮ ਊ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੈ 


ਜਰ ੯ ਪਲਸ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ # €ਤਨਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ 


ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਉ 
$' ਹੋਣਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੈ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਵਸੀਲਾ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਹੈ । ਸਤਿਸੰਗ 
$ ਇਕ ਕਿਲੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ ਦਾਖੁਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। $ 

[ਉੱ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

9 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਇਹ ੪ 
ਊਉ ਦੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੀਤ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ: ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ ਵਿੱਚ 
# ਅਤੀਤ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਰਸੀਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ & 


ਊ ਤਤਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਚੋੜ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ ਤੇ ਤੱਤ ਹੈ। ॥ 
ਨ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਕਰਿ & 
ਉ ਕਿਰਪਾ, ਭਗਤ? ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਊ 


€ ਵਜ) € ਵਜ) ੪ ਵਲ> ੪ ਓਜਤ 6 ਵਜ> 6 60 ੪ €00% € ਪਤ ੪ €ਤ> ੪ ਪਤ € 609 “ 60੭੪ 


€ ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਨ # €ਜ> ੪ ਓਲ> $ ਓਜ> ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ ੪ ਵਜ ੪ ਓਜਨ ੪ €ਜਤ $ ਪਲ ੪ 
॥ << <=<===-= ਤਹ ਰਬ ਸਮਿਥ ਸੀ ਧੰਨ << ===ਤ= 


€ ਜਪਿਆ, ਬਿਨਸੇ ਆਲਸ ਰੋਗਾ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਜਾ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਨਵਨਿਧਿ $ 
ਹ ਹਰਿ ਤਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਮਿਲਿਆ, ਜਸੁ ਪੁਰਬ ਕਮਾਈ ॥ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ 
ਭਿ ਰਿ 
ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ ਆਪਿ ਇਕੰਤੀ, ਆਪਿ ਪਸਾਰਾ ॥ ਲੇਪੁ ਨਹੀ 
॥ ੨੭ਦਨ ਟਾ ਦਰਸਨ ਡਿਠੇ ਲਹਨਿ ਵਿਜੋਗਾ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਅੰਚਲਿ 
€ ਲਾਇ, ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਤਰਾਈ ॥ ਆਪਣਾ ਨਾਉ, ਆਪਿ ਜਪਾਈ ॥ ਗੁਰ 
ਬੋਹਿਥੁ ਪਾਇਆ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਨਾਨਕ, ਧੁਰਿ ਸੰਜੋਗਾ ਜੀਉ।੪॥੪੧॥੪੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਗਤੀਂ, ਗੱਲਾਂ, ਮਹਿਂ, ਨਹੀਂ, ਨਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਭਗਤ 1-ਭਗਤਾਂ ਰਾਹੀਂ। ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ 
ਗਏ । ਆਲਸ ਰੋਗਾ-ਢਿਲ-ਪੁਣੇ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ।੧ । ਪੁਰਬ-ਪੂਰਬਲੀ ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ । 
ਜੋਗਾ-ਸਮਰਥ।੨। ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ-ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ । ਇਕੰਤੀ-ਇਕਾਂਤੀ, 
ਨਵੇਕਲਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਪਸਾਰਾ-ਵੈਲਿਆ ਹੋਇਆ, ਖਿਲਾਰੇ ਵਾਲਾ । ਲੇਪੁ-ਪੋਚ, ਛੋਹ । 
ਵਿਜੋਗਾ-ਵਿਛੋੜੇ ।੩ । ਅੰਚਲਿ-ਪੱਲੇ ਨਾਲ । ਸਿਸਟਿ-ਦੁਨੀਆਂ। ਬੋਹਥੁ-ਜਹਾਜ਼ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ 
(ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਸੰਜੋਗਾ-ਮੇਲ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ ਆਪ ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਭਗਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸੱਚਾ ਅਥਵਾ ਸਦੀਵੀ) 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ “ਹਰੀ ਹਰੀ” ਭਾਵ 
ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਵਿਆਪਕ ਨਾਮ ਜਪਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਆਲਸ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਰੂਪ) ਰੋਗ 
ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਜੀ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
ਹਨ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ (ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪਹਿਲੇ (ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਹੈ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਅਤੇ) ਧਿਆਨ (ਉਹ) ਪੂਰਨ 
ਪਰਮੇਸੁਰ (ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਕਿਉਂ ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮੇਸੁਰ 
(ਹੀ) ਸਭ ਗੱਲਾਂ (ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨ) ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ (ਸਮੇਂ) ਵਿੱਚ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ) 
ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਇਕਾਂਤੀ (ਅਤੇ) ਆਪ (ਹੀ) ਵਿਸਥਾਰ ਰੂਪ ਹੈ । 
(ਉਸ) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਲੇਪ ਨਹੀਂ। (ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ) 
ਉਤ ਹੋ ਮੋ ਉਚਾ ਵਾਚ ਚਾ ਕੰ 


ਓਜਜਨ # ਜਤਨ # ਪਜਨਨ % ਪਤਨ € ਪਜਤਰ $ ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ) < ਅਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਲਤ < ਪਤਰ 
ਅਜਸਨ # ਜਤਨ ੭ ਪਜਜਲ < ਅਤ $ ਅਨਨ $ ਪਜਤਰ> ੭ ਪਤਨ % ਸਰਨ $ ਪਤਨ < ਅਜ਼ਲ) $ ਜਤਨ $ ਅਜ਼ਲ 


% €#% ੪ ਵਜ£ ੪ ਵ#0 € €#> # ਤ0> ੪ ਵਜ# ੪ €ਜ> € €ਲ> $ ਵਜਨ 6 ਤਤ ੪ ਅਜਤ “ ਅਜ>$ 
੧੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ 


ਕੀਤਿਆਂ (ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ) ਵਿਛੋੜੇ ਖੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਨਿਸਾ $ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੀ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ) ਲੜ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਸੰਗਤ ੯ 
ਬਖਸ ਕੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ (ਭਵਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । (ਪ੍ਭੂ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਵੀ ਊ 
ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਕੇ) ਆਪ ਹੀ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ੬ 
ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਮਿਲਾਪ (ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ) 
ਬਖਸਿਸੁ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਜਹਾਜ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ ।੪।੪੧।੪੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਭਗਤ? ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਵਿੱਚ “ਭਗਤ” 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਹੁਣ ਤੱਕ ਹੋ 4 


€ਜ॥> % ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਰਨ ੭ ਪਤਨ $ ਜਲਣ $ ਜਤਨ 
€ ਵਜਰਨ # ਪਜਰਨ $ ਪਜਲਨ 


€ 


ਚੁੱਕੇ ਹਨ:- 

੧- (ਐਸੇ) ਭਗਤ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ ਉ_ 

੨- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । [ਦਰਪਣ 


9 
1 


ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ । [ਸੰ ਸ. 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । 

[ਪਰਮਾਰਥ ਸਟੀਕ ਗਿ_ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਭਗਤੀ” ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ ਬਿੰਦੀ 
ਸਹਿਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦ _ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 
“ਭਗਤ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਗਤੀ” ਕਰਨੇ ਮੂਲ ਪਾਠ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 
” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ:- 

ਉ ਭਗਤੀ - ਭਗਤਾਂ ਨੇ । (2) ਭਗਤੋਂ ਮੈਂ “ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ” ਮਾਝ ਮ: ੫” 

॥ “ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ" ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ, ਪਾਠਕਾਂ 
ਦੀ ਸੋਚ ਉਤੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਭਗਤੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਕਰਨੇ 

€ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਪਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ “ਭਗਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਜਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੁਆਰਾ” 
ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ । 

€ €80% ੪ €00 ੯ €੩> ੪ €ਤ> ੪ 682 6 ਪਤਤ € €ਤ੭ ੪ ਓਤਤ ੪ 000 ੪ ਪਤ> ੪ €ਲ> ੪ ਤ੩ 


& 
। 


੪ 


੍ 


ਅਗਨ ਇ ਪਜਲਨ € ਪਜਰਨ < ਜਤਨ $ ਅਜ਼ਸਨ < ਅਜ $ ਪਸਰ 


€ ਪਜਰਰ> < ਅਲ # ਪਜਲਨ % ਅਜ % ਪਤਰ” % ਪਤਨ $ ਪਤਨ 


€ ਯਤਨ ੪ ਵਲ ੪ ਵਲ ੪ ਕਲਨ € ਅ000 ੪ €ਤ#॥ ੪ ਅਜ> ੪ ਲਨ ੪ €ਲ> ੪ ਅਜ੭ ੪ €ਜਲ ੪ ਪਲ੭ ੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ ੧੮੯ ॥ 


ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
॥ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਠਾਲ ਸੱਚਾ ਸੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਪੂਰਥਲੇ ਕਰਮਾਂ 
੧ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਆਮ ਵਰਤ ਰਿਹਾ $ 
ਭਉ ਨ। ਮਹ ਆਮ ਲਿਖ ਹੋ ਜੇ ਜਜਕਦੇ ਕੀਰਾੰ ਜਗਾਉਂਦਾ ਜੋਦਿਆਂ ਫੀ ਜਿਲ ਹੈ ॥ 
9 ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ “ਆਲਸ” ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ । ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਰਥਕ ₹ 
ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਜਿਤਨੀ ਰੁਕਾਦਟ “ਆਲਸ' ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਘੱਟ ਹੀ ਪਾਉਣ 
€ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੇ ਅਸੀਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਦੇ ਨੇਮੀ ਬਣ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਦਲਿਦਰੀ ਰੋਗ ਆਪਣੈ ਆਪ ਹੀ ਭਜਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। “ਆਲਸ” ਤੋਂ 
ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ :- 

ਉ) ਭਾਈ ਰੇ. ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਇ ।। 

ਏ ਮਨ, ਆਲਸ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮ 
ਅ) ਆਲਸ ਛੀਜਿ ਗਇਆ ਸਭ ਤਨ ਤੇ, 
ਪੀਤਮ ਸਿਉ _ ਮਨੁ _ ਲਾਗਾ ॥ ਪੰਨਾ ੬੮੨ 

ਮਾਲਕ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ 
ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਸ ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੋਈ ਕਰਣਾ, ਜਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਜਿਥੈ ਰਖੈ, 
ਸਾ ਭਲੀ ਜਾਏ ॥ ਸੋਈ ਸਿਆਣਾ, ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ, ਹੁਕਮੁ ਲਗੈ ਜਿਸੁ ਮੀਠਾ 
ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਸਭ ਪਰੋਈ. ਇਕਤੁ ਧਾਗੇ ॥ ਜਿਸੁ ਲਾਇ ਲਏ, ਸੋ ਚਰਣੀ ਡ 
$ ਲਾਗੈ ॥ ਊਂਧ ਕਵਲੁ ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ, ਤਿਨਿ ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਨੁ ਡੀਠਾ € 
ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਤੇਰੀ ਮਹਿਮਾ, ਤੂੰ ਹੈ ਜਾਣਹਿ ॥ ਅਪਣਾ ਆਪੁ, ਤੂੰ ਆਪਿ ਊ 
ਪਛਾਣਹਿ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸੰਤਨ ਤੇਰੇ, ਜਿਨਿ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਪੀਠਾ 


ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਤੂੰ ਨਿਰਵੈਰ, ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਨਿਰਮਲ ॥ ਜਿਨ ਦੇਖੇ, ਸਭ 


€ ਪਜਜਨ ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਲਨਨ ੭ ਜਲ> % ਅਜ਼ਲ 


ਭਰਮੁ ਭਉ ਧੀਠਾ ਜੀਉ ॥੪॥੪੨॥੪੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਣਹਿਂ, ਉਤਰਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਏ-ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ । ਪਤਿਵੰਤਾ-ਇਜ਼ਤ ਵਾਲਾ । ੧। ਇਕਤੁ-ਇਕ । | 
੩) € ਵਜ) ੯ ਵਜ € ਰਤਾ 6 ਵਤਨ € ਦਜ ੮ ਹੜਤਾ € ਹਰ € ਪਤ, ੯ 682, ੪ 688, ੯ €ਤਲ€ 


ਤਾ ਤਾ ਅਦਾ ਚ 


ਹਾਰਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦਾਦੇ ਅਤ ਹਾਕ 
੧੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ 


ਧਾਗੈ-ਸੂਤਰ ਵਿੱਚ । ਉੱਧ-ਉਲਟਿਆ ਹੋਇਆ, ਮੂਧਾ। ਕਵਲੁ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕੋਲ ਫੁੱਲ। 
ਪ੍ਗਾਸਾ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਊਊ 
ਪਰਮੇਸੁਰ।੨। ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। _ਤੂੰਹੈ-ਤੂੰ ਹੀ। ਆਪਣਾ ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ੬ 
ਪੀਠਾ-ਪੀਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੩। ਕਲਮਲ-ਪਾਪ। ਧਿਆਇ _ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰ _ਸਿਮਰ ਕੇ। 
ਜੀਵੈ-ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਉ-ਡਰ । ਧੀਠਾ-ਢੀਠਪੁਣਾ ।੪ । ਆ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ। ਜੀਆਂ ਨੇ) ਉਹੀ (ਕੁਝ) ਹੀ ਕਰਨਾ (ਹੈ) ਜੋ ਕੁਝ (ਪਰਭੂ ਉਹਨਾਂ ਤੋ) ਭ 
ਆਪ ਕਰਾਵੇ । ਜਿਥੇ ਵੀ (ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਰੱਖੇ ਉਹ ਹੀ ਚੰਗੀ ਥਾਂ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ (ਉਹ & 
ਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਸਿਆਣਾ (ਹੈ) ਇਜ਼ਤ ਮਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਰਕਮ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਭ 
ਜੀ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਵਿੱਚ ਪਰੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੂ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਪ੍ਭੂ ਚਰਣੀ) ਲਾ ਲਵੇ ਉਹ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਚਰਣੀ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਮੂਧਾ ਕੰਵਲ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਧਾ ਹੋ ਕੇ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਨੂ 
ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਨ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ) ਜੀ ।੨। | 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ (ਅਮਿੱਤ) ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਆਪਣਾ ਆਪ $ 
ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੇਰ ਉਨਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ (ਜਿਸ ਸੰਤ) ਊ 
# ਨੇ ਕਾਮ ਕੋ੍‌ਧ ਲੋਭ (ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੀਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੀ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ੪“ 

ਜੀ)।੩। 
1 ਜਿਉ ਨੀ 
(ਭਾਵ ਸੁੱਧ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਨੋ ਮਨੋ) ਵੇਖਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਦਾਸ) 
੬ ਨਾਨਕ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਹੀ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ 


7 ਬਾਤਾ ਤਾ ਤਾਂ ਸਨ 


4 ॥ 
ਰੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਰੈ. 
੪ ਥਿਨਸਿਆ ਭ੍ਰਮ ਭਉ ਧੀਠਾ ਜੀਉ ॥ 6 
॥; ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭ 
ਇਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਤ ਹੈ ਕਿ ਤਰਾ ਨਾਮ ਸਿਰ ਸਿਰ ਕਰ ਸੰਤ ਜੀਵੇ ਹੈ ਇਸ ਤੇ 
ਲੇ ਭੂਮ ਔਰ ਭੈ ਪੁਨਾ (ਧੀਠਾ) ਸੁਭਾਉ ਉਨ ਕੇ ਬਿਨਸਿਆ ਹੈ । [ਫਸ 
॥` ਹੇ ਨਾਨਕ, ਉਹ ਸੰਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਾਂ (ਉਸ ਦੇ) ਭਰਮ ਤੇ ਨੂੰ 
ਭਉ ਜੋ ਬੜੇ ਢੀਠ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਬਿਨਸ ਗਏ ਹੈਨ । ਸੰਪੋ ॥ 
ਨਉ ਦਾਵਾ ਵਾਚ ਵਾਚ 'ਚੀਦ ਉਚੀ ਗਦਾ 


6 ਵਨ € ਵਲ € ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਪਲ € ਲਤ € ਪਤਨ € ਪੜਤ, ੪ €ਤ> € ਪਤਨ € ਪਤ ੯ ਓਲ> ੪ 
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੩- ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਭੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਜਪ ਜਪ 
ਕੇ) ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਭਉ ਅਤੇ ਡਰ ਤੇ 
ਢੀਠ-ਕਠੋਰ ਸੁਭਾਵ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਜੀਵੈ” ਵਿਚ ਪਦ 'ਜੀਵੈ” ਤੋਂ ਸਮਸਟ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ 
ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਨਾਲ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਸਬੰਧ ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਕੋਈ 
ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਭੈ ਭਰਮ ਆਦਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। “ਧੀਠਾ” ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ “ਕਠੋਰ” ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ “ਢੀਠਪੁਣਾ” ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਫਬਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕਠੋਰ ਦਾ ਭਾਵ 
ਸਖਤ, ਕਰੜਾ ਅਤੇ ਢੀਠਪੁਣਾ ਤੋਂ ਭਾਵ “ਜਿੱਦੀ ਸੁਭਾਵ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਅਵਗਣ 


ਹਾ 
1 
1 
ਰ 
ਊ “3? ਨਮ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ। 
ਕਰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਤਿ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਪਰਵਾਣ ਪੁਰਖ ਉਹ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ 
ਉ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਿਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮਿੱਠਾ ਉਸੇ ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
॥ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਮੂਧਾ ਕੰਵਲ 
4 ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਭੈ, ਭਰਮ, ਢੀਠਪੁਣਾ ਆਦਿ ਸਭ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੜੀਅਲ ਮਨ ਕਾਬੂ ਆ 
॥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ “ਇਹੁ ਮਨੁ ਲੇ, ਜਉ ਉਨਮਨਿ ਰਹੈ ॥ ਤਉ ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਬਾਤੇਂ ਕਹੈ॥” 
$ (ਪੰਨਾ ੩੪੨) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
| ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣਾ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ 
$ ਇਕ ਸਾਖੀ ਇਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ:- 
| ਇਕ ਮਾਈ ਨੇਤਰਹੀਣ ਸੀ । ਜਿਥੇ ਉਹ ਵਡੇਰੀ ਉਮਰ ਦੀ ਭਾਵ ਬੁੱਢੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਨਾਲ 
€ ਹੀ ਬੋਲੀ (ਡੋਰੀ ) ਵੀ ਸੀ । ਸਿਵਾਏ ਇਕ ਪੁਤਰ ਦੇ ਉਸ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੰਤਾਨ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਉਸ 
॥ ਦਾ ਲੜਕਾ ਪਿੰਡ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਗਊਆਂ ਚਰਾਣ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਦਾ ਸਾਧਨ 
6 ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਉਹ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਗਊਆਂ ਚਰਾਣ ਲਈ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਐਸੀ 
| ਨੇਤ ਹੋਈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਰ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ । ਉਸ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗਊਆਂ 
੪ ਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਵੇਖੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪਿੰਡ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਕਮਈ 
॥ ਖਬਰ ਆਣ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਮਾਈ। 
ਰਬ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਜੁਲਮ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤੇਰਾ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਪੁਤਰ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਸੇਰ 
$ ਤੋਂ ਮਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਖੋਹ ਲਈਆਂ, ਤੂੰ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਫਿਰ ਤੂੰ 
॥ ਕੰਨੋ ਬੋਲੀ ਹੈਂ, ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਲਾਚਾਰ ਹੈਂ। ਮਾਈ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਸੀ ਕਹਿਣ ਲਗੀ। ਹੇ ਭਾਈ। 
6 €%> € €65 6 ਵਜਨ ੯ ਵਰਨ ੯ ਰਜਤ € ਪਤਨ ੯ ਓਤ੩ ੯ ਰਤਨ ੯ ਰਜਤ € ਵਲਤ ੪ ਓੜ ੯ ਪਰਲ ੯ 


ਆ ਪਦ ਅਘ ਤਤ 


ਨਵ ਵਾਰਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਦੇ ਗਤ 
॥ ੧੯੨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ 


ਪਰਮੇਸੁਰ ਤਾਂ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ । ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਜ਼ੁਲਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਮਨੁੱਖ ਰੇ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਭਾਈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਅਨੇਕ ੪ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਰੂਪ ਰੰਗਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭਰਮਾਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਊ 
ਭਾਵਨਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਕੰਨ ਜੋ ਢੂਜਿਆਂ ਦੀ ਵਿਅਰਥ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਪਾਪ ਤੋਂ ਵਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਸਗੋਂ ਰਖਿਆ ਭ 
ਕੀਤੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ । 
ਜੇ ਮਾਇਆ ਬਹੁਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਵਾਰ ਨਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਰੀ ਲਖ ਜਨ ਹਮ ਲੀਡ ਚ 
ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਭਾਈ! ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮਾਈ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ੫ 
ਮੋਤ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਣਾ ਕੇ ਮਾਨੋ ਰੁਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਰ ਮਾਈ ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ਰਹੀ 
ਸੀ। ਮਾਈ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਜੋ ਜੰਮਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ " 
ਹੈ। ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਹੈ:- 
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ [ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ € 
ਜੇ ਮੇਰਾ ਬੱਚਾ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦਾ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਇਤਨੇ ਊ 
ਧੈਸੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਹੋਣੇ ਜੋ ਮੈਂ ਹਕੀਮਾਂ ਜਾਂ ਡਾਕਟਰਾਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦੀ । ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਖਫਣ ਲਈ ਕਪੜਾ #_ 
ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਲਕੜਾਂ, ਫੁਲ ਤਾਰਨ ਲਈ ਹਰਦੁਆਰ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ । ਪਰ ਉ 
ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਸੇਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਖਾਜਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਉਸਦੇ ਅਰਥ ਲੱਗਾ & 
ਹੈ, ਕਿਸੇ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਸੋ ਜੋ ਕੁਝ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ॥ 
ਚੰਗਾ ਹੈ। 
ਸੋ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਭਾਣਾ ਮਿੱਠਾ ਮੰਨਣ ਦਾ ਵੱਡਾ ਮਹੱਤਵ ਹੈ । ਗੁਰ 
ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 
ਜੈਸਾ ਸਾ ਤੈਸਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾਂ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੮੨ 


ਮਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਝੂਠਾ ਮੰਗਣੁ, ਜੇ ਕੋਈ ਮਾਗੈ ॥ ਤਿਸ ਕਉ 
ਮਰਤੇ, ਘੜੀ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਸਚ ਚੀ ਸੇਵੈ, ਸੋ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹ 
ਨਿਹਚਲੁ ਕਹਣਾ ॥ ੧ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ, ਜਿਸ ਕੈ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ॥ ਗੁਣ ਭੂ 
੪ ਗਾਵੈ ਅਨਦਿਨੁ. ਨਿਤਿ ਜਾਗੀ ॥ ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਤਿਸੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਲੈ, ਜਿਸ ੪ 


ਊ ਕੇ ਮਸਤਕਿ ਲਹਣਾ ॥ ੨ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਭਗਤਾਂ ਮਨਿ ਵੁਠੇ ॥ ਵਿਣੁ ॥ 
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ਜਿਲ ਲਾ ਕਰਵਾ ਦਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਸਕਿਆ 


ਵਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦ ਦੇਦੇ ਦੇ ਹਾਕ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ ੧੯੩ [ 


ਸੰਤ ਜੀ ਧੂਝਿ ਨਿਤਿ ਬਾਂਛਹਿ, ਨਾਮੁ ਸਚੇ & 
ਕਾ ਗਹਣਾ ॥ ੩ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ ਜਿਸੁ ਊ 
` # ਸਿਮਰਤ, ਵਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ, 
ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਸਹਣਾ ॥ ੪ ॥ ੪੩ ॥ ੫੦ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਂਗੇ, ਬਾਂਹ, ਬਾਂਛਹਿਂ, ਭਗਤਾਂ । 

ਨੋਟ - ਸੁਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦਿਆਂ ਵਿੱਚ “ਹ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਝੂਠਾ ਮੰਗਣੁ-ਨਾਸਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੰਗ । ਨਿਹਚਲੁ-ਜੋ ਚਲਾਇਮਾਨ 
ਨਾ ਹੋਵੇ।੧। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਨਿਤਿ-ਚੜ੍ਹੇ ਦਿਨ, ਸਦਾ ਹੀ । 
ਜਾਗੀ-ਜਾਗ _ਕੇ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ।੨। ਵੁਠੇ-ਵੱਸਦੇ ਹਨ। ਮੁਠੇ-ਲੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਾਂਛਹਿ-ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। ਵਰੁ-ਖਸਮ, ਮਾਲਕ । ਗਹਣਾ-ਜੇਵਰ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ, ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ । ਸਹਣਾ-ਸਹਾਰਨਾ ।੪ । 

ਅਰਥ : ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਾਸੋਂ) ਝੂਠਾ ਮੰਗਣ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਰਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ) ਢਿੱਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । (ਪਰ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਸਮੇਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ (ਯਾਦ ਕਰਦਾ) ਹੈ ਉਹ ਮੁਰਸ਼ਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਹਚਲ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਬਾਰੇ ਐਸਾ) ਕਹਿਣਾ (ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ) ਜੀ ।੧। 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ (ਚੰਗੀ) ਲਗ ਗਈ ਹੈ 
(ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ ਦੇ 
ਮੱਥੇ (ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜੀ।੨। 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸ ਗਏ ਹਨ । 
ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਹੀ) ਪੰਜ ਦੂਤਾਂ ਤੋਂ ਲੁਟੇ ਗਏ ਹਨ । (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੰਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ) ਲੋਚਦੇ ਹਨ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਗਹਿਣਾ ਹੈ ਜੀ ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ “ਹਰਿ ਹਰਿ” (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਵਿਆਪਕ ਨਾਮ) ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਨਿਹਚਲ ਵਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਹਿਤ ਆਪ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
€ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਹੁਕਮ ਇਹ ਜੀਵ 
[ਖੜੇ ਮਥੇ) ਸਹਾਰਦਾ ਰਹੇ ।੪ ੪੩ ।੫੦। 
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॥ ੧੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ ਏੰਠਾ ਮੰਗਣੁ ਜੇ _ਕੋਈ ਮਾਗੈ ॥ 
॥ ਤਿਸ ਕਉ ਮਰਤੇ ਘੜੀ ਨ ਲਾਗੇ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧- ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸੇ ਬਿਨਾ ਜੋ ਪੁਰਸ ਝੂਠਾ ਜਾਚਨ ਜਾਚਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕੋ ਚਾਹਤਾ 
ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਮਰਤੇ ਹੂਏ ਘੜੀ ਨਹੀਂ ਲਗਤੀ ਅਰਥਾਤ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਮਰਤਾ ਹੈ । ਫਸ 
੨- (ਸਾਂਈ ਜੀ ਪਾਸੋਂ) ਜੇ ਕੋਈ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਛੁਟ ਕੋਈ) ਝੂਠੀ (ਬਿਨਸਨਹਾਰ) ਮੰਗ ਮੰਗਦਾ ਹੈ 


ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਦਿਆਂ ਘੜੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । [ਸੰਪੋ 
੩- _ (ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਕਦੇ ਭੀ ਨਾਹ ਮੰਗੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਮੋਤ 
ਸਹੇੜਦਿਆਂ ਚਿਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਕੀਤੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਕੀ 
ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠੀ ਮੰਗ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਉਤਰ ਨਾਹ 
ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਝੂਠੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਉਸੇ 
ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਰਦੇ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ 'ਤਿਸੁ ਕਉ ਮਰਤੇ ਘੜੀ ਨ ਲਾਗੈ” ਇਕ ਮੁਹਾਵਰੇ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਝੂਠੀ ਮੰਗ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਰ ਕੇ ਮਿਟੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਰਮਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਕੁਕਰਮ ਜਦੋਂ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਨਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਲੋਕੀ ਕਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਭੈੜੀ ਕਰਤੂਤ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਸੀ 
ਕਿ ਉਹ ਛੂਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਡੁਬ ਮਰਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਹੀ “ਤਿਸੁ ਕਉ ਮਰਤੇ 
ਘੜੀ ਨ ਲਾਗੈ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਮਰਿ ਨ ਜਾਹੀ ਜਿਨਾ ਬਿਸਰਤ ਰਾਮ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨੁ ਕਾਮ । [ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
ਗੁਰੂ ਅਥਵਾ ਪਰਮੇਸਰ ਪਾਸੋਂ “ਇਕ ਨਾਮ” ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸੰਸਾਰਕ ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਣੀਆਂ 
ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ । ਨਾਸੁਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਵੀ ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਸੰਸਾਰ ਵੀ ਇਕ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਮੰਗ ਵੀ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਨਾਸਵੰਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕੁ __” (ਪੰਨਾ ੩੨੧) ਅਥਵਾ “ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨ 
ਨੀਕਾ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ” (ਪੰਨਾ ੧੦੧੮) ਹੀ ਕੇਵਲ ਅਮਰ ਮੰਗ ਹੈ । ਪਰ ਜਿਸ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ ੧੯੫ 


ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਜਸ ਦੇ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਜੋਰ ਨਹੀ ਚਲ 
ਸਕਦਾ । ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਗਊ 
ਦਿਲਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵੀ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ੪ 
ਉਤੇ ਇਹ ਲਹਿਣਾ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਮਾਲਕ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਊਊ 
ਸਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 


ਰਾਗ ਮਾਝ ਅਸਟਪਦੀਆ, ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੧ 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਬਦਿ ਰੰਗਾਏ, ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ॥ 
ਸਚੀ ਦਰਗਹ, ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਏ ॥ ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, 
। ਸਰੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਸਬਦਿ 
ਊ ਭੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਗੁਰਮਤੀ ਮੰਨਿ 
< ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ, ਹਉ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥ ਸਾਚਾ 
॥ ਠਾਕਰ. ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਮੇਰਾ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਾਇ ਘਣੇਰੀ, ਕਰਿ ਊ 
ਅਵਗਣ ਪਛੋਤਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ, ਸੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਵਖਾਣੈ 
॥ । ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਨਾਮਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਰਿ ਲੇਖਾ ਸਚੈ, 
॥ ਛੂਟਸਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ, ਠਉਰੁ ਨ ਪਾਏ ॥ 
੪ ਜਮਦਰਿ ਬਧਾ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸੰਗਿ ਨ ਸਾਥੀ, ਮੁਕਤੇ ਨਾਮੁ 
ਊ[ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
6 ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ, ਸਚੁ ਨ ਭਾਵੈ ।। ਦੁਬਿਧਾ ਬਾਧਾ, ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
॥ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ 
$ ਹੇਈਅੜੇ, ਪਿਰ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ ॥ ਝੂਠਿ ਵਿਛੁੰਨੀ, ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥ ਅਵਗਣਿ 
੪ ਮੁਠੀ, ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ, ਅਵਗਣ ਗੁਣਿ ਬਖਸਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਪੇਈਅੜੈ 
ਊ ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ ਪਿਆਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ 
€ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ, ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਅਕਥੁ 
॥ ਕਹਾਵੇ ॥ ਸਚੇ ਠਾਕੁਰ, ਸਾਚੋ ਭਾਵੈ । ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਸਚੁ 
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੧੯੬ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੦੯ 


ਮਿਲੈ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥ ਓਂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੈ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਇਕ ਤੋਂ ਅਠਵੇਂ ਤੱਕ ਅੰਤਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਣੂੰ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਤੀਆਵਣਿਆਂ, ਸੁਹਾਵਣਿਆਂ, ਵਸਾਵਣਿਆਂ ਆਦਿ ਆਦਿ। ਹਉਂ, 
ਚੋਟਾਂ, ਨਾਵੈ, ਨਾਹੀਂ, ਧਾਹੀਂ । ਓ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ । ਰੰਗਾਏ-(ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ) [ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਾਏ ਹਨ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ। ਪਤੀਆਵਣਿਆ-ਪਰਤੀਤ ਕਰਾਉਣ ਦੈ 
ਵਾਲਾ।੧। 

ਹਉ ਵਾਰੀ-ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ । ਜੀਉ-ਜੀ । ਸੁਹਾਵਣਿਆ-ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ । ਵਸਾਵਣਿਆ-ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਕੇਰਾ-ਦਾ । _ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ-ਤਿੰਨਾਂ _ਭਾਵਨਾ _(ਲੋਕਾਂ) _ਵਿੱਚ। _ਘਣੇਰੀ-ਬਹੁਤ । 
ਵਖਾਣੈ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਨੀਸਾਣੈ-ਨਿਸਾਨ ਨਾਲ । ਦਰਿ ਲੇਖਾ ਸਾਚੈ-ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਲੇਖਾ 
(ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ।੩। 

ਠਉਰ-ਟਿਕਾਣਾ । ਚੋਟਾ-ਸੱਟਾਂ । ਮੁਕਤੇ-ਛੁੱਟ ਗਏ ।੪। 

ਪੇਈਅੜੈ-ਪੇਕੇ ਘਰ (ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ) ਵਿੱਚ । ਵਿਛੁੰਨੀ-ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ । ਧਾਹੀ-ਧਾਹਾਂ 
ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਉਚੀ ਰੋ ਰੋ ਕੇ । ਮੁਠੀ-ਠੱਗੀ ਹੋਈ । ਮਹਲੁ-ਸਰੂਪ ।੬ । 

ਸਾਕਤ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੈਂਤ ਵਿੱਚ । ਪੇਈਅੜੇ-ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਭਾਵ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ । ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ-ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ । ਸਚੈ ਨਾਮਿ-ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ । ਅਕਥੁ-ਕਥਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮਲ ਮੁਰਸੁਦ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਵਿਚ) 
ਰੰਗੇ (ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਉਹ) ਸਾਰੇ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ 
ਹੀ) ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਅੰਦਰ (ਰਬੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਬੁਲਾਏ (ਜਾਣਗੇ) । ਹੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ, ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਜੀ! ਹੇ ਸੱਚੇ (ਸਾਹਿਬ ਜੀਉ! ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦੀ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਤੀਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੧। 

ਮੈ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਗੁਰ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ) 
ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ) ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮਈ) ਨਾਮ ਗੁਰ 
ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਜਦੋਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਸਾਥੀ) ਨਹੀਂ (ਹੈ ਫਿਰ) ਮੈਂ 
ਉਆ 


(ਜੋ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ-ਦਾਇਮ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਧਰਤ, ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਆਕਾਸ) ਵਿੱਚ 
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ਦਾ ਦਾਦੇ ਤੇ ਗਤ ਤਾ ਸਕ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ ੧੯੭ [ 


(ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਿਆਪਕ ਨਾਮ ਹੀ ਕੇਵਲ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ) ਬਹੁਤੀ ਲੁਕਾਈ (ਤਾਂ) 
ਐਂ ਸੈਂ” ਕਰਕੇ (ਹੀ ਖੁਤਮ ਹੁੰਦੀ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ) ਔਗੁਣ (ਹੋਣ) ਕਰਕੇ 
(ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਪਛੁਤਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ) ਹਨ ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਇਕ ਨਾਮ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ $ 
ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ (ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਾਨਿਆਂ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਇਹ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ) 
ਸੱਚੇ (ਮਾਲਕ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸਭਨਾਂ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਨਿਸ਼ਾਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ-ਪੱਤੇ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਾ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਆਪ-ਹੁਦਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਸਹੀ ਜੀਵਨ 
ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਸਮਝੋ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕੇਗਾ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਸਲੀ ਪਰਯੋਜਨ ਨਾ ਸਮਝਣ ਕਾਰਨ) ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦਰ 
ਉਤੇ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਚੋਟਾਂ ਹੀ ਖਾਵੇਗਾ (ਅਤੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ) । (ਇਹ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਕੋਈ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ, 
(ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤ ਹੋਣਗੇ (ਜਿਹੜੇ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ।੪। 

ਸਾਕਤ (ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸੁਕ ਮਨੁੱਖ) ਵਿੱਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ । (ਉਹ) ਦੁਬਿਧਾ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਬਾਰ ਬਾਰ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
(ਉਸ ਵਿਚਾਰੇ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖ ਕੋਈ ਵੀ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ (ਪਰ ਇਸ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ (ਹੀ) ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੫ । 

(ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤੀ ਨੇ) ਪੇਕੇ (ਘਰ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ) ਵਿਚ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ (ਉਹ) ਝੂਠ ਵਿੱਚ (ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜੀ (ਅੰਤ) 

ਢਾਹਾਂ (ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ) ਰੋਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੇ ਠੱਗ ਲਈ ਹੈ (ਉਹ 
ਨੀਅਤ (ਅਸਲੀ ਘਰ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ, (ਹਾਂ, ਦੈਵੀ) ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ੪ 
(ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅਵਗੁਣ ਬਖਸ਼ਵਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ) ।੬। | 

(ਉਹਨਵਤ ੈਬਬੀਨੀਦਏ ਉੱਸ. ਇ ਜਨਕ) ਵਿਚ ਕਤਰ ਲੀਰ 
ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਜਾਣਿਆ ਭਾਵ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਤਤ 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਨੂੰ) ਬੰਦ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ $ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸੱਚੇ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਬਣ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ।੭ । ॥ 


€ ਪਰ 
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ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਗੁਰੂ (ਦੀ ਬਖਸਿਸ) ਦੁਆਰਾ (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) 
ਬੁੱਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਕਥ ਅਕਥ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੰ ਬੁਝ ਲੈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਪਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ 
ਸਲਾਹ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ (ਹੀ) ਚੰਗਾ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਚੀ 
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€ ਜਤ ੪ ਜਤ ੪ ਤਲ € ਵਜਨ € ਵਤਨ ੪ ਲਤ ੪ €ਲਤ € ਲਤ ੪ €ਤਲ ੪ €ਤ# ੪ ਓਤਤ ੪ ਪਲ 
੧੯੮ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ 

ਬੇਨਤੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਸੱਚ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ) _ ਸਬਦਿ ਰੰਗਾਏ ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ॥ 

ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਏ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ “ਸਬਾਏ' ਅਤੇ ਮਹਲਿ” ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀਚਾਰਨ ਯੋਗ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ:- 
੧) ਜੇ ਹੁਕਮ ਆਪਣੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇ ਸੁਬਦ ਕਰਕੇ ਰੰਗਾਏ ਹੈਨ ਸੋ ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਮੈਂ 
ਮਹਲ ਮੈਂ ਬੁਲਾਇ ਲੀਏਂ ਹੈਂ । (ਪ੍ਰਿਯਾਯ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਰ ਲੀਤੇ ਗਏ ਹਨ (ਤੇ ਜੋ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਸੰਵਾਰ 
ਲੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿਚ ਸੱਦੇ ਜਾਣਗੇ । [ਸੰਪੋ 
ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਗਿਝਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤੁਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤੇਰੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦ ਲਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
8) ਉਹ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਰੰਗਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੁਕਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਸਤਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਬੁਲਾ ਕੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਸੁਬਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰੰਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਬਾਏ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮਹਲਿ-ਮਹਲੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ । (ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਸਬਾਏ” ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ੧੫ ਵਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੰਨਾ 105, 117, 119, 121, 423, 
522, 550, 579, 581, 689, 1016, 1037, 1051 ਅਤੇ 1052 ਉਤੇ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ 
ਹਨ । ਕਿਸੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਬਦ 'ਪਹੁੰਚਾਏ ਗਏ” ਜਾਂ ਸੰਵਾਰੇ ਗਏ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਇਆ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਸਾਰੇ” ਅਰਥਾਤ ਬਹੁ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਇਸ 
ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ “ਮਹਲਿ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਫਰੀਦਕੋਟ 
ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ “ਸਰੂਪ” ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਢੁਕਦੇ ਨਹੀਂ । ਭਾਵੇਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦ 'ਸਰੂਪ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅਨੇਕਾਂ ਥਾਈਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ 
ਇਸ ਦੇ ਮੂਲਕ ਅਰਥ-“ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ” ਅਥਵਾ “ਟਿਕਾਣਾ” ਹਨ। ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
॥ “ਦਰਗਾਹ” ਦੇ ਨਾਲ “ਮਹਲਿ” ਦਾ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣਾ “ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿਚ” ਇਹ 
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ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

ਨਿਰੰਕਾਰ ਕੈ ਦੇਸਿ ਜਾਹਿ, ਤਾ ਸੁਖਿ ਲਹਹਿ ਮਹਲੁ॥ 
ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦੇਸ “ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ” ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ “ਮਹਲੁ” 
ਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਸਥਾਨ, ਟਿਕਾਣੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ “ਮਹਲਿ” ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਮਹਲ ਨੇ” ਅਥਵਾ “ਮਹਲੀ” ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ, ਜਿਵੇਂ ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸੱਦੇ ਜਾਣਗੇ” ਅਤੇ “ਸੱਦੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ” (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੨ ਅਤੇ ੩ ਅਤੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ) ਨਾਲੋਂ “ਸੱਦੇ ਗਏ ਹਨ” ਕਰਨੇ 
ਵਧੇਰੇ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਇਆ ਤੇ ਜਦੋਂ ਪੂਰਨਤਾ ਦੀ ਛਾਪ 
ਲਗ ਗਈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿੱਚ ਬੁਲਾ ਲਏ ਗਏ । 
ਅ) ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, 
ਸਚੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਵਣਿਆ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ “ਸੱਚੇ” ਅਤੇ ਪਤੀਆਵਣਿਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਮਤਿ-ਭੇਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ:- 
ਸਚੈ ਉਪਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਪਤੀਆਵਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਯਾਯ-ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨) ਤੂੰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਪਣ ਵਾਲਿਓ ਪਰ ਮਨ ਸੇ (ਪਤੀਆਵਣਿਆਂ) ਮਨ ਕਾ ਨਿਸ਼ਚਾ 
ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਫਸ. 
੩) (ਤੂੰ) ਸੱਚੇ ਮਨ ਤੇ ਹੀ ਪਤੀਜਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । [ਸੰਪੋ 
੪) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਗਿਝਾ ਲਿਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
੫) _ ਸਚੇ ਤੋਂ ਹੀ ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ 
ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਰਤੱਖ “ਸੱਚੇ' ਪਦ ਵਿਚ ਵੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 'ਹੇ ਸੱਚ!” ਦੇ ਅਰਥ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਇਹ ਪਦ “ਮਨ” ਦਾ ਵਿਸੇਸਣ ਨਹੀਂ । ਸੋ, ਦੂਜਾ ਅਰਧ ਬਿਸਰਾਮ 
ਸਚੇ” ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਪਤੀਆਵਣਿਆ' ਸਬਦ ਨਹੀਂ 
ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ । ਪਰ 'ਪਤੀਆਉਣਾ” ਪਦ ਦਰਜ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਪਤਿਆਉਣਾ-ਕਿਰਿਆ-ਪ੍ਰਤਯਯ (ਭਰੋਸਾ) ਆਉਣਾ, ਵਿਸਵਾਸ ਹੋਣਾ, ਪਰਤੀਤ 
ਕਰਨਾ, ਇਤਬਾਰ ਕਰਨਾ । 
ਦੀ ਕਰੇ ਭਾਲ ਵੇਖਿਆਂ ਪੜਾਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ੩੯ ਅਸੁਰਪਦੀਆਂ 
ਵਿਚੋਂ ੩੭ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੇ ਹਰੇਕ ਅੰਕ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਪਤੀਆਵਣਿਆਂ” ਸਬਦ ਦੈ 


ਵਲੀ ਭੁਪਾਵਲੀ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਰੈ। ਜਿਸ ਲੈਅ ਨੂੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ ਉਸੇ ਉ 
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ਨ ਸਦਨ ਨ 
ਪੱ 
ਤੈ ਬਣਤ ਸਣ ਗੀ ਲੀਆ 


€ ਵਜ) € ਵਲ॥ ਜਨ ਵਲ € ਅਜਨ # ਵਜ # ਤਤ ੪ ਵਤ੭ ੪ ਲ> ਪਤਨ # ਅਤ# ੪ ਵਲ ੪ 
| ੨੦੦ ਸਾਹਿਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ 


$ ਲੋਅ ਨੂੰ ਹੀ ਤੀਜੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਚੌਥੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ $ 
ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਅੰਕ ਦੀ ਅਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਊ 


€ ਨੂੰ 'ਣਿਆ” ਪਿਛੇਤਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਕਾਵਿਕ ਸੁਮੇਲ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਜਣਿਆ” ਪਦ-ਪੁਰਤੀ ਦਾ € 
| ਨੰਰਦ ਨਮੁਨਾ ਹ, ਉਥੇ ਇਹ ਸੁਮੇਲ ਅਰਥ ਭਰਪੂਰ ਵੀ ਹੈ। ਹਰ ਵਾਕ ਵਿਚ ਇਹ ਪਿਛੇਤਰ ਊਊ 
€_'ਣਿਆ” ਸਮਾਨ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੈ “ਵਾਲਾ” ਅਰਥਾਤ 'ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲਾ”, ਪ੍ਰਤੀਤ ੪ 
ਉ ੬ਤੇਨ) ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਪੂਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅਰਾਂ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੱਤ ਗਏ ਊ 
ਹਨ। ਹਉ 
॥”! ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਨਾਮਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ [ 
$ ,,__ ਇੱ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਨਾਮਿ ਨੀਸਣੈ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਉਪਲਬਧ 
|. ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੇ (ਨਾਮਿ) ਨਾਮੋ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਨਸਾਣੈ) ਪਰਗਟ 
੯ 6 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ। (ਫਸ 
0 -) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਦਿਤੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਨੀਸ਼ਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ ਰੂ 
€ ੩) ਲਹ ਰਸੀ ਹੀ ਪਤ ਤਿਸ ਨਾਮ ਦੀ) ਰਾਹਦਾਰੀ $ 
| ਸਮੇਤ (ਇਥੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । [ਦਰਪਣ ਗਊ 
$ ੪) ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨੀਸਾਣੈ ਦਾ ਪਰਵਾਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ _€ 
॥ ਨਾਮਿ-ਨਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੀਸਾਣੈ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । [ਸੰਸ || 
੪ ਨਿਰਣੈ: ਸਮੁੱਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਨਾਮਿ 'ਨੀਸਾਣੈ” ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਕੇਵਲ ਇਸ ੯ 
| ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ “ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ” ਸਰੂਪ ਹੀ ਉਪਲਬਧ | 
€ ਹੈ:- 
| ੧- ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਣੈ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ॥ 
੪ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੪ ( 
| ੨- ਸਾਚਾ ਸੇਵਹੁ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ॥ 
੫ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੫ 6 
॥ ੩- ਜਿਸੁ ਨਿੰਦਹਿ, ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ, ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ ! 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਨਾਮਿ” ਪਦ ਦਾ ਅਰਖ 'ਨਾਮ ਦੇ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, 
ਭਵਿਖ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਪਕਾ 'ਨੀਸਾਣੈ” ਦੇ “ਣ” ਅੱਖਰ ਨੂੰ | 
$ਦੋਲਾਵਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ਕਿ “ਨਾਲਿ” ਦਾ ਅਰਥ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੋ, ਇਥੇ “ਨਾਮਿ” € 
ਦੀ ਜਾਤੇ ਨਮ ਨੂੰ ਦਸਣ ਬਣਾਉਦੀ ਹੈ ਤਾਵ 'ਨਮ ਵਾਲਾ-ਨਮੀ'। ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਇਸ ਭ 


% €8% € €ਲ> ੪ ਵਜ € 02 6 ਵਤਤ € ਤਤ ੪ €ਤਤ ੪ €ਲ> ੪ €ਤਤ 6 ਓਤਤ 6 ਤਨ $ €ਜ੪ 
ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯ ੨੦੧ 


€ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ-'ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ $ 
ਊ ਨਮ ਨਾਲ ਨੰਸੁਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ” ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਸੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਊ 
# ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੪ 
ਉਨ) ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ, ਸਚੁ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ॥ 
ਹਉ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਸਾਕਤ” ਪਦ ਇਕ ਨਾਵ ਅਤੇ ਬਹੁਵਚਨ ਨਾਵ, ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ # 
ਊ[ 'ਦ ਅਰਬਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਚਨ ਪਲਿੰਗ 
€ ਨਾਵ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਐਂਕੁੜ ਰਹਿਤ ਬਹੁ ਵਚਨ ਬਣ ੪ 
ਭੂ ਜਾਹ ਅਤਰ ਬਿਸ ਕਾਭੇ ਕਈ ਵਰਰੈਵਾ ਨਹੀ ਰਿਚ “ਧੀ ਇਉ 
੪ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਵੀ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਜੇ “ਸਾਕਤ ਕੂੜੈ” ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਵੀ 'ਕੂੜੈ' ਦੇ &, 
ਨ ਉਨੀ 
ਸਰੂਪ ਪਾਵਨ ਬੀੜਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੈ ਉਹ `ਕੂੜੇ' ਹਨ । ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਕੂੜੇ' ਬਹੁ ਵਚਨ ਅਤੇ 

€ ਸਾਕਤ ਵੀ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ । ਭਾਵ “ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਚੰਗਾ 94 
ਊ ਨਹੀਂ ਕਗਦਾ। ਇਹ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਲਾਲ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ-'ਦੁਕਿਧਾ ਉ 
$ ਬਾਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੇ” ਇਕ-ਵਚਨ ਦੀ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ “ਸਾਕਤ” ਸੁਬਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ $ 
ਕਾਰਕ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਸਾਕਤ' ਦਾ 'ਤ' ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ । ॥ 
੯ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮੁਕਤੇ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚੋਂ “ਦਾ, € 
ਊਉ ਦੇ` ਆਦਿ ਸੰਬੰਧਕੀ ਅਰਥ ਕਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਲਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਊ 
# ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਦੇਣ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਕੂੜੇ” ਦਾ ਰੂਪ “ਕੂੜਿ” ਬਣ ੪ 
ਊਉ ਨਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਇਕੇ 'ਸਾਕਤ' ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਰਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਊ 
੬ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਸਪੱਸੁਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਅਰਥ &, 
॥ ਬਣਨਗੇ-“ਸਾਕਤ ਦਾ (ਮਨ) ਕੂੜ ਵਿਚ (ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ” । ॥ 
6 ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ “ਸਾਕਤ” ਤੱਤੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ 

ਹੋਇਆ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਵੇਖੋ:- ਲੇ 
॥ ਚਿਤੁ ਚਲੈ ਵਿਤੁ ਜਾਫਣੋ, ਸਾਕਤ ਡੋਲਿ ਡੋਲਾਇ ॥ 
ਛ ਭਾਵ ਧਨ ਚਲੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਸਾਕਤ ਦਾ ਚਿਤ ਡਾਵਾਂਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦਾ ਦੈ 
[ਉ ਫ਼ਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ 'ਸਾਕਤ ਕੁੜੇ” ਨੂੰ ਸੰਪ੍ਦਾਨ ਕਾਰਕ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਵਰਤਮਾਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਊ 
€ ਰੂਪ ਪਾਠ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਠੀਕ ਉਤਰਦਾ ਹੈ । ੨ 
ਉਹ) ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ, ॥ 
6 ਅਵਗਣ ਗੁਣਿ ਬਖਸਾਵਣਿਆ ॥ € 
॥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- | 
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ਇਕ 
€ 1)  ਅਵਗੂਣੋਂ ਕਰ (ਮੁਠੀ) ਠਗੀ ਹੂਈ (ਮਹਲੁ) ਸਰੂਪ ਕੋ ਨਹੀਂ ਪਾਵਤੀ ਹੈ । ਆਪ ਕੈਸੇ ਹੋ 

ਕਿ ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਦੇ ਕਰ ਅਵਗੁਣ ਭੀ ਬਖਸਾਇ ਦੇਤੇ ਹੈਂ । ਫਸ 
2) ..ਜੈ ਐਗੁਣਾ ਨੇ ਠੱਗੀ ਲੁਟੀ (ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਸਰੂਪ (ਰੂਪੀ ਮਹਲ) ਨਹੀਂ 


ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ (ਹਾਂ ') ਗੁਣ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਾਵਣਹਾਰ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪ 

ਆਦਿ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਤੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਵੀ ਬਖਸ਼ੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। _ [ਸੰ ਪੋ. 
3) _ ਜਿਸ ਦੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਾਪ (ਸੁਭਾਵ) ਨੇ ਲੁੱਟ ਲਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 

ਮਹਲ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ) ਬਖਸੁਦਾ 

ਹੈ। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੇ ਅੱਧੇ ਬਾਰੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਪਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ - “ਗੁਣ ਬਖਸਾਵਣਿਆ” ਦੇ ਅਰਥ “ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ) ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਮੁਤਾਬਿਕ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
“ਬਖਸਾਵਣਿਆ” ਦੇ ਅਰਥ “ਬਖਸਾਉਣ ਵਾਲਾ” ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ “ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ । 

(ਅਵਗੁਣ, (ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ (ਬਖਸੇ ਜਾਂ ਸਕਦੇ ਹਨ) “ਬਖਸ਼ਾਉਣ ਵਾਲੇ” ਹੋ 
€ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਅਰਥ ਹਮੇਸਾਂ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕਰਮ-ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਹੀ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ 
ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਸਾਕਤ, ਜੋ ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦਾ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । ਸਦੈਵੀ ਸੁਖ ਅਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ 
ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
ਭਉ 7 ਮਦਿਤ ਕਰਕੇ:ਰਾਹੈ-ਤਾਜਤੀ ਦੇ ਚਲ ਪਵੇ ਣਾ ਮਿਵਨੇਈਗਣ:ਵੀ ਬਖਸ਼ਾ ਜੇਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
# “ਵਾਗਉਣ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਬਿਰਦ ਹੈ । 
| ਰਿ 4 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ਹੈ, ਗੁਣ ਕਰਿ ਬਖਸੇ ਅਵਗੁਣਿਆਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੈਦੁ ਹੈ, ਪੰਜੇ ਰੋਗ ਅਸਾਧ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 


ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰਦੇਉ ਹੈ, ਸੁਖ ਦੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਦੁਖਿਆਰੇ ॥ 
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ਵਾਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਦੇਤ ਮੂ ਮਾ 
ਸੀਗੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦ ੨੦੩ 


ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, ਨਿੰਦਕ ਦੋਖੀ ਬੇਮੁਖ ਤਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਜਮ ਡਰੈ ਉਤਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ, ਵਡੇ ਅਜਾਣ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਗੂ ਜਾਣੀਐ, ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਅੰਧਲੇ ਉਧਾਰੇ ॥ 
ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ [ਭਾ ਗੁ ਵਾ 26-19 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸੇਵਾ 
੪ ਸੁਰਤਿ, ਸਬਦਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, 
॥ ਮਾਇਆ ਮੇਹੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰ 
€ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣਿਆ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿਗੁਣ 
| ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਤੁ ਮਨੁ ਖਜੈ, ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ ॥ ਧਾਵਤੁ 
ਰਾਖੈ, ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਅਨਦਿਨੁ ਗਾਵੈ, ਸਹਜੇ ਭਗਤਿ 
੪_ਕਰਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਵਸਤੁ ਅਸੰਖਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਉ ਸਾਚੁ ਮਿਲੇ, ਤਾ ਵੇਖਾ ॥ ਨਉ ਦਰਵਾਜੈ ਦਸਵੈ ਮੁਕਤਾ, ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ 
€ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਚੀ ਨਾਈ ॥। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, 
0 ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਦਰਿ ਸਚੇ ਸੋਝੀ 
9 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀ, ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ । ਦੂਜੇ ਲਾਗੀ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥ 
| ਮਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ ਮਗੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਵਣਿਆ 
੪ ॥੫॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ, ਠਾਕਿ 
ਰਹਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ, ਬਜਰ ਕਪਾਟ 
ਆ ਰਿ ਗੁਰਚਰਣੀ 
ਸਦਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, 
੪ ॥ ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ, ਤਿਸੁ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸਦਾ ੪ 


ਉ ਤੂੰ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰਣਿਆ ॥ ੮॥੧॥੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚੁਕਾਵਣਿਆਂ, ਗਾਵਣਿਆਂ ਆਦਿ ਆਦਿ ਅੰਤਲੇ ਸੁਬਦ। ਹਉਂ, 
ਦਸਵੈਂ, ਤਾਈਂ, ਨਉਂ, ਨਾਉਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਅਸੰਖਾ, ਵੇਖਾ, ਵਸਾਈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮੁ-ਭਾਗ । ਸਬਦਿ-(ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੇ ਵਿੱਚ। ਲਾਏ-ਲਾਵੇ, 
ਜੋੜੇ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਚੁਕਾਵਣਿਆ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਭਾਵ ਮੁਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ।੧। 

ਬਲਿਹਾਰਣਿਆ-ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । 
ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ-ਆਤਮਕ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ ,ਹਰ ਵੇਲੇ ।ਰਹਾਉ । 

ਰਹਾਏ-ਰੱਖੇ।੩। ਅਸੰਖਾ-ਅਨਗਿਣਤ । ਵੇਖਾ-ਵੇਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ । ਨੋ ਦਰਵਾਜੇ-੯ ਇੰਦਰੇ (ਦੋ ਕੰਨ, ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਦੋ ਨਾਸਾਂ, ਮੂੰਹ, ਦੋ ਮਲ ਮੂਤਰ ਦੇ 
ਦੁਆਰੇ) । ਦਸਵੈ -ਦਸਮ (ਦੁਆਰ) ਵਿੱਚ । ਅਨਹਦ ਸਬਦ-ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦਾ ਸੰਗੀਤ ਜੋ ਮਨ 
ਦੀ ਪੂਰਨ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਥੂਲ ਕੰਨਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ।੩। 

ਨਾਈ-ਵਡਿਆਈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ।੪ ! 

ਸਾਰ-ਸੋਝੀ । ਮਗੁ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਾਹ । ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ।੫। 

ਤੋਂ-ਤੋਂ। ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ-ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਿਆ । ਗੁਰੂ ਸਾਖੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ । 
ਬਜਰ-ਸਖੁਤ । ਕਪਾਟ-ਕਿਵਾੜ, ਦਰਵਾਜੇ ।੬ । 

ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ ।੭। 

ਤੁਧੈ ਤਾਈ-ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ । ਸਵਾਰਣਿਆ-ਸਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ।੮। 

ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ) ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, (ਫਿਰ ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਸੁਰਤਿ (ਅਤੇ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਵੇ । (ਫਿਰ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋਂ ਕਿ 
ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸਦਾ (ਲਈ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਅਥਵਾ | 
ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ) ।੧। 

ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ, ਸਦਕੇ (ਉਸ ਤੋਂ, ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ $ੰ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ (ਅਤੇ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਦੈ 
ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । ॥ 

(ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ) ਤਾਂ (ਹੀ) ਨਾਮ ਪਾਵੇਗਾ (ਜੇ ਕਰ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣਾ) - € 
॥ ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਖੋਜੇ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਪੜਚੋਲ ਕਰੇ, ਚੰਚਲ) ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਮੋੜ ਕੇ) ਰਖੇ । (ਫਿਰ) ॥ 
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ਤੇ ਹਾ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੧੦ ੨੦੫ 
ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਬਾਣੀ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ 
ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
(ਬਣਾ ਲਵੇਗਾ) ।੨। 

ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਣਗਿਣਤ ਵਸਤੂ (ਪਈ ਹੈ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ (ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਵਸਤੂ) ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਸਥੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨੌ 
ਦਰਵਾਜੇ (ਭਾਵ ਇੰਦਰੇ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਖੁਤਮ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ) ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਵਿੱਚ (ਅਪੜ ਕੇ ਹੀ) ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਥੋਂ ਕਿ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ) ਅਨਹਦ 
ਸੁਬਦ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣੀਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) 
ਵਡਿਆਈ (ਵੀ) ਸੱਚੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ਮਨ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਾਪ ਵਾਲੇ) 
ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ) ਸੱਚੇ ਦਰ ਵਿਖੇ ਸੋਝੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ 
(ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ, ਭਾਵ ਕਿਹੜੇ ਚੰਗੇ ਹਨ ਤੇ ਕਿਹੜੇ 
ਮੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਗਲ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ (ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ ਭਾਵ 
ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁੱਲੀ ਪਈ ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ) 
ਰਸਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 

(ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ) 
ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਅਹੰਕਾਰ (ਅਤੇ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ (ਵੜਨੋਂ) ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ 
ਕਰੜੇ ਕਿਵਾੜ ਖੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੬। 

(ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਉਮੈਂ ਮਾਰ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਦਾ 
ਸਦਕਾ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਮੈਲ-ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ।੭। 

(ਹੇ ਜੀਵ!) ਜੀਉਣਾ ਤੇ ਮਰਨਾ ਸਭ ਤੇਰੇ ਲਈ (ਬਣਿਆ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਕਿਸੇ) ਨੂੰ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਬਖੁਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਡਿਆਈ (ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ 
ਕਰਨੀ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ 


ਸਿਮਰ (ਜੋ ਤੇਰਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੮ ।੧।੨। 
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੨੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ।। 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਕਰਮੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਬਖਸਿਸੁ” ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸੁਬਦਾਰਥ” ਸਮੇਤ “ਭਾਗ” ਕੀਤੇ 
ਹਨ। 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ “ਕਰਮੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਫਜਲ, ਰਹਿਮਤ, ਮਿਹਰ 
ਬਖਸਿਸੁ” ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤੀ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਭਾਗ” ਹੀ ਹਨ; 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 


ਹੈ 
ਅਰ 


ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਪਹਿ ਮੰਨਿਆ ਸੁਭਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ 
ਅ- ਕਰਮੁ ਜਿਸੁ ਕਉ ਧੁਰਹੁ ਲਿਖਿਆ, ਸੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ 
ਏ- ਕਰਮੁ ਹੋਵੇ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੧ 
ਸ- ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ. ਗੁਰੁ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੬੧ 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ. ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣਿਆ॥ 
ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ, ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਆਪਣੇ 

ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ । ਪਰ ਜੇ ਬਾਕੀ ਸਮੂਹ ਅਸੁਟਪਦੀਆਂ ਦੀਆਂ 

“ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਜਿਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ 

ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਉਹੀ ਨੇਮ ਇਥੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਠੀਕ ਉਤਰਦਾ 
# ਹੈ- ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਉਸ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਭੂ ਨਾਵ ਜ ਜਿ ਕਰਾਉਣ ਲਾ ਚਜਜਾਣੀ ਕਿ ਨੀ ਹੜ ਪਰਜਾਣ ਹਲਦੀਦਨ। ਜਿ ਦਿ ਹੀ 

ਬਲਿ ਜਾਵਾਂ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਗੁਰ ਦੇਖਣਹਾਰੀਆ” ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, 
ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਇਸ ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਾਕੀ 
ਕਿਰਿਆ ਵੀ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਨਹੀਂ । 
$ ਤੁ) ਗੁਰਮਤੀ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ 
॥ “ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਏ “ਜੀ” 
$ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੀਉ” (ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਇਥੇ ਇਸ ਦੈ 

ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਪਿਆਰ ਬੋਧਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਊ 
€ ਬਲਿਹਾਰਣਿਆ” ਵਿਚ “ਜੀਉ” ਪਦ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਪੰਗਤੀ “ਗੁਰਮਤੀ € 
ਊ ਪਰਗਾਸੁ ਹੋਆ ਜੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ” ਵਿਚ 'ਜੀ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਚਿਆ ਹੈ । [ 
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€ ੪) ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਵਸਤੁ ਅਸੰਖਾ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਤਾ ਵੇਖਾ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਅਸੰਖਾਂ” ਅਤੇ 'ਵੇਖਾਂ” ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ-ਵਿਵਸਥਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ 

ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਇਕਠ ਵਾਚਕ ਨਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਕਾਵਿਕ ਸੁਮੇਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਥਾਵੇਂ ਬਿੰਦੀ ਦਾ 

ਉਚਾਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

“ਅਸੰਖਾ! ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਰਹੇਗਾ ਅਤੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਵੀ ਉਹੀ ਅਰਥ ਦੇਵੇਗਾ । ਪਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 
“ਵਸਤੁ” ਪਦ, ਜੋ “ਅਸੰਖਾ” ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਇਆ ਹੈ, ਦਾ “ਤ' ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 
ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ; ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ “ਅਸੰਖਾ ਵਸਤੂਆਂ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ 
ਨਿਕਲਦੇ । ਵਸਤੂ ਇਕ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਅਣਗਿਣਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਮੁੱਕ ਹੈ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ “ਅਸੰਖਾ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਪੁਜੀ, ਸੋਦਰੁ ਅਤੇ ਰਾਗ ਆਸਾ ਤੋਂ 
ਇਲਾਵਾ ਕੇਵਲ ਰਾਗ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਪੰਨਾ ੫੩੪ ਉਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ 
ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਇਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ ਅਨਿਕਤ ਪੰਥਾ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਪਹੂਚਾ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੪ 
ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਖੋਜ ਕੀਤੀ, ਅਨੇਕਾਂ (ਧਰਮ) ਮਾਰਗ ਵੇਖੇ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਭ ਤੋਂ 
ਉਚੇ ਮੋਹਨ ਕੋਲ) ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸੋ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵੀ “ਅਸੰਖਾ” ਤੇ 'ਪੰਥਾ” 
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ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
੫) _ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 

ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਸਚੀ ਨਾਈ” ਤੇ “ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ ਵਖੋ 
ਵਖ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧- ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ । [ਸੰਪੋ: ਅਤੇ ਦਰਪਣ 
੨- ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਂ- 
੧- ਮਨ ਮੈ ਵਸਾਈ ਹੈ। [ਫਸ 
੨- ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈਦੀ ਹੈ। [ਸੰਪੇ 
੩- ਮਨ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਈ ਰੱਖ । [ਰਪਣ ਵੂ 
੪- ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ। [ਸੰਸ || 
ਤਤ ਦਾ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਵਾਚ 
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ਜਿਹੜੇ ਸੱਜਣ “ਵਸਾਈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਵਸਾਈਂ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਸ & 
ਦੇ ਅਰਥ “ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਵਾਂ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਫਬਦੇ । 
੬) _ਜੀਵਣੂ ਮਰਣਾ ਸਭੁ ਤੁਧੈ ਤਾਈ ॥ 


ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 
੧- ਹੇ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਸਭ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਰਪਣ ਕੀਆ ਹੂਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ 
ਜਬ ਤਕ ਹਮ ਜੀਵਤੇ ਹੈਂ, ਮਰਣ ਪ੍ਰਯੰਤ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਿਮਰਣ ਕਰੇਂਗੇ । (ਫਸ 


ਉਰ 
॥ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਜੀਉਣਾ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਮੋਤ) ਸਭ ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ। _ [ਦਰਪਣ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਜਿਊਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਸਾਰਾ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਰਥਾਤ ਤੇਰੇ ਗੋਚਰੇ 
ਹੈ। ਯਥਾ “ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਵਿਸਰੈ ਮਰ ਜਾਉ॥” ਜੇਕਰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ 
ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਭੁਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਅਥਵਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇ ਤੁਧੈ ਤਾਈ-ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ । [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਤੁਧੈ ਤਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ, ਤੇਰੇ ਤੱਕ, ਤੇਰੇ ਪਾਸ, ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ, 
ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਗੋਚਰਾ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ । ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੁੰਕਾ ਵੀ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ 
ਨੇ ਅਨੇਕ ਸੁਕਤੀਆਂ ਵੰਡੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ॥” (ਪੰਨਾ ੪੭੨)। 
ਰਿ 

ਪੰਗਤੀ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਹੋਈ । ਸੋ ਇਥੇ ਜੀਵ ਤਾਈਂ 
$ ਸ੍ਰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

੭) ` ਜਿਸੁ ਬਖਸੈ ਤਿਸੁ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਬਖਸੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਬਖਸੇਂ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਰੂਪ ਆਦਿ ਬੀੜ ਵਿਚ ਲਗਭਗ ੪੫ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
€ ੩ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ-'ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ॥” ਹਾਂ, ਜੇ 'ਬਖਸਹਿ” 
#ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਜਰੂਰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਬਖਸਹਿੰ” ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਸੀ । 
4 ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ $ 
3 ਜਸ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਪਰਚਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਲਗਾਤਾਰ ਸੁਬਦ ਅੜਿਆਸ ਊ 
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| ਹੈ ਤਾ 


ਜਨ  ਅਜਲਨ- ੭ ਪਤਨ ਅਨਤ < ਪਤਤਤਨ ੪ ਪਤਰ ੭ <ਤ00 ੭ ਅਤਤਤ $ ਪਲਸ ੭ ਪਰਸਨ ੭ ਪਤਤਨਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਲਾ 


€ €ਜ> % ਰਜਤ ੪ ਪਤਨ € ਵਜਨ 6 ਪਤਨ ੪ 075੭ % €63੭ ੯ €ਤਰਨ € ਵਰਤ # <ਰਤਨ ੯ €82੭ ੪ <883 ? 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦ ੨੦੯ 


ਨਾਲ “ਹਿਰਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਗਿਆਨ, ਗੁਰ ਗੰਮਿਤ, ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਧਿਆਨਾਨਾ” (ਪੰ. ੩੩੯) ` $ 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜਾਪ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਊ 
ਦੀ ਸੰਗਤ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ _$ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿੱਚ ਆਏ ਮਨ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ & 
ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਸਾਈਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦਾ ਜਾਣੂ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਠੇਡੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਰੀ 
ਇਸ ਕਾਇਆ ਬਿਚਾ ਕੀ ਹੈ? ਬਰ ਚੀਰ ਸਰਮ ਤੀ ਰੋਸ ਸਹਰ ਇਨ 
ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਨੂੰ ਸੰਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਦਾ-ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੂ 
ਭ ਟਹਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੰ ਬਖਸ ਦਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦ ਹੈ । | 
॥ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ॥ ਬਿਨੁ ਨ 
੪ ਤਕੜੀ, ਤੋਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ. ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ , 
ਉ ਗਨਆਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਭੂ 
€ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਜੋ ਸਚਿ ਲਾਗੇ ਸੇ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੇ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ੪ 
| ਪਾਵਣਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪਿ ਸੁਣੈ ਤੇ ਆਪੇ ਵੇਖੇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਫ 
$' ਕਰੇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਗੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ $ 
੪ ਕੰਮਾਵਣਿਆ ॥੨॥ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਸੁ ਕਿਥੈ ਹਥੁ ਪਾਏ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲੇ 
ਊ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ॥ 
# ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੩॥ ਪੇਈਅੜੈ. ਧਨ ਅਨਦਿਨੁ ਸੁਤੀ ॥ ਕੰਤਿ ੪ 
| ਵਿਸਾਰੀ ਅਵਗਣਿ ਮੁਤੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਫਿਰੇ ਬਿਲਲਾਂਦੀ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਊ 
$ ਨੀਦ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ ॥ 
€ 
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॥ ਪੇਈਅੜੈ, ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਾਤਾ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ 
॥ ॥ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ, ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥੫॥ ਲਖ ਭੂ 
€ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਿਸੁ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ੪ 
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੨੧੦ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧ 


$ ॥੬॥ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ, ਤਾ ਕਿਨਿ ਦੀਐ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਫੁਨਿ ਦੂਐ ਤੀਐ ॥ 
॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੭॥ ਆਪਿ ॥ 
ਕਰੇ, ਤੈ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ 
ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: “ਣਿਆ” ਪਿਛੇਤਰ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨਾਸਕੀ ਹਨ। ਹਉਂ, ਨੀਂਦ, 
ਸੀਂਗਾਰ, ਮਾਂਗੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ । ਅਗਮ-ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਪਾਰਾ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । 
ਗੁਣੀ-ਸਿਫਤਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ । ਕਹਿ-ਆਖ ਕੇ ।੧। 

ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ । ਦਰਿ-ਦਰ ਤੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਤੈ-ਤੇ, ਅਤੇ । ਕਿਥੇ ਹਥੁ ਪਾਏ-ਇਹ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ, ਕਿਥੇ ਰਸਾਈ ਕਰੇ । ਲੇਖੈ-ਲੇਖੇ 
ਵਿਚ, ਪਰਵਾਨ ।੨। 

ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ-ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ।੩ । 

ਪੇਈਅੜੈ-ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ)। ਧਨ-ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ । 
ਕੰਤਿ-ਪਤੀ ਨੇ। ਅਵਗਣਿ _ਮੁਤੀ-ਅਵਗਣਾਂ ਕਰਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਬਿਲਲਾਦੀ-ਰੋਂਦੀ 
ਕੁਲਾਉਂਦੀ, ਵਿਲਕਦੀ ਹੈ ।੪। 

ਜਾਤਾ-ਪਛਾਣਿਆ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ । ਸੇਜ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ । 
ਰਾਵੈ-ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਸਚੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ।੫। 

ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟਿ-ਪਾਪ ਕਟ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ ।੬। 

ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ । ਫੁਨਿ-ਫਿਰ । ਦੂਐ ਤੀਐ-ਦੂਜੇ ਤੀਜੇ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਵਿੱਚ । 
ਬਖਸਿ-ਬਖਸੁ ਕੇ ।੭। 

ਤੈ-ਅਤੇ । ਮੇਲਿ-ਮਿਲਾਪ ਵਿੱਚ ।੮। 

ਅਰਥ: ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਤਿ) ਪਵਿੱਤਰ, ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ) 
ਹੈ। (ਉਹ) ਬਿਨਾ ਤਕੜੀ (ਤਰਾਜ਼ੂ) ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਦੀ ਚੰਗੀ 
ਮੰਦੀ ਕਰਣੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਪਰ) ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ (ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ) ਉਹੀ ਬੁਝ 
ਸਕਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਗੁਣੀ (ਸਿਫਤਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਣ ਨਾਲ 
(ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰੀ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 

॥ ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਚ ਵਿਚ ਲਗੇ (ਹੋਏ ਹਨ) ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ 
ਰਿ 


€ ਪਸਰ ੪ ਅਜਤਨ # ਅਜਲਨ # ਪਜਲਨ # ਪਤਨ % ਪਨ# % ਅਨਤ) < ਜਲ) # ਅਤਰ ੭ ਅਤਤਨ $ ਤਲ 
% ਪਰ € <ਤ00੦ # ਉਤਰ % ਪਤਤਰ਼ਨ $ ਅਜ਼ਲ ੭ ਪਰਤਤਨ ੭ ਪਤਰ) ਪਤਨ ੭ ਅਨਤਤ $ ਪਜਤਨ) $ ਪਤਲ ੭ ਪਤ 


€ 


ਗਲ € ਪਰਤੇ € ਰਜਤ € ਵਰਤ % ਵਰਨ 9 ਰਜਤ 6 ਵੇ € ਓਤ € ਵਤਲ- € ਵਤਨ € ਵਡ € ਪਰਲ ੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧ ੨੧੧ ਉ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਕ ਦੀ ਬਿਰਥਾ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਰ $ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਲੇਖੇ ਵਿਚ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਪਾਸੇ) ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ (ਉਸ ਦੈ 
ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿੱਚ) ਪਰਚਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ, 


ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ।੨। € 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹਸ ਪਿਰ 
ਅਥਵਾ ਰਸਾਈ ਕਰੇ? ਪਰ ਜੋ) ਪੂਰਬਲੇ (ਮਪ (ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਹੈ) ਉਹ (ਕਿਸੇ $ 


ਪਾਸੋਂ) ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ) ਨੰ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਵੱਡੇ ਊਊ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ( (ਗੁਰੂ ਨੰ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਪਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ੪ 
ਹੈ)।੩। 

੫ 0 ਜਿ ਆ 0 
(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤੀ (ਪਈ) ਹੈ, (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੇ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ 


ਹੈ, ਪਤੀ (ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ' (ਉਹ ਸੁਖ ਦੀ) ਨੀਂਦ (ਪਾਉਣ) ਤੇ (ਸਾਉਣ) ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ (ਬਣ 
ਸਕਦੀ) ।੪। 

(ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਮ ਸੰਸਾਰ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਸੋਭਦੀ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਦਾ ਪਤੀ ਨੂੰ ਭੋਗਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਚ ਰੂਪ 
(ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਬਣਦੀ ਹੈ) ।੫। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੋਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਹ 
ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਜਨ (ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਕਟ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ) ਸਦਾ (ਲਈ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ & 
ਉਰ 
ਹੈ)।੬। 


ਪਿ 


(ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ) ਹਿਸਾਬ ਮੰਗੇ ਤਾਂ ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
(ਭਾਵ ਕੋਣ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ?) । (ਫਿਰ) ਦੂਜੇ ਤੀਜੇ (ਭਾਵ ਲੇਖਾ ਦੇਣ) ਵਿਚ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 
(ਹਾਂ, ਜੇ ਉਹ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) $ 
ਆਪੇ ਹੀ ਬਖਸੁ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੭। ॥ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ (ਹੀ ਹੋਰਨਾਂ $' 
ਤੋਂ) ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
€॥% € €80 € ਵਜਨ € ਰਜਤ % ਵਰਤ ੪ 00 € ਹਜਤ € ਵਜ € ਓਤਤ € €ਤ ੪ €੩9 ੪ €99 


€ €ਜ) % ਵਜ) ੪ -6ਲ> € €ਤ੩੭ $ ਓਤਤ $ €ਜ# $ €ਜਤ ੪ <#॥ ੪ <ਜ॥ ੪ ਅਜ) ੪ €ਗ> ੪ ਤਊ € 
੨੯੨ _ ਮੰ ਰੂ ਗੰ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ) ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ € 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਰੂਪ ਬਣ ਊਊ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੮ ।੨।੩। ਹੱ 

ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਮਲ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁੱਭ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਜਾਂਚ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੱਚੇ $ 
ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ $ 
ਬੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਥੇ ਉਥੇ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਊਊ 
ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਛੁਟਕਾਰੇ ਲਈ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ੪ 
ਅਉਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬੇਨਤੀ ਭੰ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 


ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਨ ਛੂਟੈ ਕਤਹੂ, ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਇਆਣੀ ॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣੈਹਾਰੇ, ਤੇਰੀ ਬਖਸਿ ਨਿਰਾਲੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੭੪੮ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਕਰਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕਰਣੀ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਉਹ ਕਰਣੀ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲੈ ਡੁੱਬਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆਰਥੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਕਰਣੀ ਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸੰਭਾਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਇਉਂ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਭਗਤ ਵਛਲ ਸੁਨਿ ਹੋਤ ਹੋਂ ਨਿਰਾਸ ਰਿਦੈ, 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਸੁਨਿ ਆਸਾ ਉਰਧਾਰਿ ਹੋਂ । 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੁਨਿ ਕੰਪਤ ਹੋਂ ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ, 
ਦੀਨ ਕੈ ਦਯਾਲ ਸੁਨਿ ਭੈ ਭ੍ਰਮ ਟਾਰ ਹੋਂ । 
ਜਲਧਰ ਸੰਗਮ ਕੈ ਅਫਲ ਸੇਂਬਲ ਦ੍ਰਮ, 
ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਧ ਸਨਬੰਧ ਮਲਗਾਰ ਹੋਂ । 
ਅਪਨੀ ਕਰਨੀ ਕਰਿ ਨਰਕ ਹੂ ਨ ਪਾਵਹੁ ਠਉਰੁ, 
ਤੁਮਰੇ ਬਿਰਦੁ ਕਰਿ ਆਸਰੋ ਸਮਾਰ ਹੋਂ ॥੫੦੩॥ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ 
ਕਰਨੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ । ਇਕੋ ਆਪਿ, ਫਿਰੈ ਪਰਛੰਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖਾ & 


ਤਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਿੰਨਾ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਜਿ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਏਕੋ ਮੰਨਿ ਊ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧ ੨੧੩ ॥ 


€ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ, ਵਾਰੀ, ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਚਿਤੁ € 
ਹ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ਗੁਰਮਤੀ, ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਇਆ, ਸਚੈ ਰੰਗਿ 
ਉ 5ਤਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਭੂਲਾ, ਤੈਂ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ 
# ॥ ਇਕੁ ਬਿਸਾਰਿ, ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਫਿਰੈ ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲਾ, & 
॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਕਰਮ ਬਿਧਾਤੇ ॥ ਊ 
€ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤੇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ, ਹਰਿ € 
॥ ਕੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਹਰਿ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਉ "ੁਇਿ ਝਧਾ: ਦੁਖ ਸਾਹੀ ॥ ਅੰਨ੍ਹਾ ਬੋਲਾ, ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ, 
੪ ਮਨਮੁਖ ਪਾਪ ਪਚਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
ਇਕਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਲਿਵਲਾਏ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਤੇਰੈ 
€ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸਭ ਇਛਾ ਆਪਿ 
ਪੁਜਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ॥ ਆਪੇ 
[ “ਬਖਸਿਹਿ, ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੇ, ਜੋ ਹਰਿ 
੪ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਏ ॥ ਮੇਰੈ 
ਊ ਪ੍ਰਤਿ ਮੇਲੇ. ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਚੇ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ. ਤੂੰ ਆਪੇ 
€ ਸਚੁ ਬੁਝਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਜਿਨ ਸਚੁ ਜਾਤਾ, ਸੇ ਸਚਿ ਸਮਾਣੇ ॥ ਹਰਿ 
॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਚੁ ਵਖਾਣੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਨਿਜ ਘਰਿ 
ਤਤ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਤਾਂ ਹਉ, ਸਿਉਂ, ਤੋਂ, ਨਾਂਵ, ਬਖਸਹਿਂ, ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਤੁਕ 'ਣਿਆ 
੪ ਵਲੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨਾਸਕੀ ਹੀ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। 
॥ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਹਾਹੀ, ਇੱਛਾ, ਵੇਖਾ । 
€ 
॥ 
ਦੋ 


€ ਪਰਲਨ ੭ ਜਰ) € ਪਜਲਨ # ਪਤਨ < ਜਲ) $ ਪਤਤਨ # ਅਤਲਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਅਤਰ 


ਪਾਠ ਭੇਦ- ਸੰਮਤ ੧੮੮੭ ਦੀ ਹਥ ਲਿਖਤ (੧੯੮੪ ਵਿੱਚ ਸਹੀਦ ਹੋਈ) ਬੀੜਾਂ ॥ 
ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਬਖਸਹਿ” ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। $< 

ਪਦ ਅਰਥ: ਫਿਰੈ-ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਰਛੰਨ੍ਾ-ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ । 
400 % ਵ੩॥ % ਰਜਤ € ਓਲ> € ਵਤਨ € ਪਜਤ € ਤਲ € ਰਤ € ਓਲਤ € ਵਰਤ ੪ ਵਲ੭ ੪ 6ਜ9€ 


ਰੰ ਰਗਜ ਆ ਵਲ ਵਰਨ 6 ਕਤ ਨ ਗਲ ਹਲ ਦਲਵੀਰ ਵਕ 
੨੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧ 


ਵੇਖਾ-ਵੇਖਿਆ । ਭਿੰਨਾ-ਭਿੱਜ ਗਿਆ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਸਹਜ ਸੁਖੁ-ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
ਸੁਖ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ ।੧। 

ਇਕਤੁ ਘਰਿ-ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਤੈ-ਤੁਧ । ਜਾਤੇ-ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩ । 

ਸਹਾਹੀ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਚਾਵਣਿਆ-ਸੜਦੇ, ਨਾਸੁ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੪। 

ਭਾਇ ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ । ਪੁਜਾਵਣਿਆ-ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ।੫। 

ਵਖਾਣੇ-ਵਖਿਆਣ ਕਰਕੇ । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿੱਚ, ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ । 
ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ ।੮। 

ਅਰਥ: ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
(ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਭਿੱਜਾ (ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ) ਗਿਆ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਨੇ ਪਦਾਰਥਕ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਸੁੱਖ ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ, (ਉਹੀ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ) ।੧। 

ਮੇਂ ਵਾਰੀ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰੀ (ਉਸ ਤੋਂ,ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਇਕ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ ਗਿਆ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਸੱਚੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ 
ਗਿਆ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ 
ਨੂੰ) ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਇਕ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ ਇਸ ਵਿੱਚ ਹੀ ਭੁੱਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਦੁੱਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੨। 

ਜਿਹੜੇ (ਲੋਕ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪਰਦਾਤੇ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਗੁਰੂ 
ਵਿ 

ਆਪ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਖਸਿਸ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਹ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ 

ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 

(ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਸਿਮਰਦਾ । (ਉਹ) ਪਰਮੇਸਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਇਸ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਹੀ ਉਹ) 
ਜਮਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਕਸਟ ਸਹਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ 
ਉਹ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਤੇ ਡੋਰਾ (ਬੋਲਾ) ਹੈ. (ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮੰਦਾ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, (ਅਜਿਹੇ) 

ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਾ ਸਮਝਣ ਕਾਰਨ) ਪਾਪਾਂ ਵਿੱਚ ਸੜਦੇ 
(ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੪। 

. (ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ!) ਕਈ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਊ 
੮% % ਵਜ) € ਵਜਨ % €88 € ਵਜਨ € ਜਤ ੪ ਓਤ> € €80 ੪ ਵਲ) € ਵਜਨ € 88 ੪ 089 € 
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% ਵਜਨ % -ਉਜਜਨ $ ਅਲਰਨ $ ਪਜਜਤ ੭ ਅਜਜਨ # <ਜਨਨ $ ਅਜਤਨ <> 007੭ $ <ਰਲ੩> $ <#00੭ % ਅਤਲਨ $ ਓਜ) $ <7;੩0 $ ਪਤਨ $ <%0) 
% ਪਲਰ> # ਅਰਲਜ> % ਅਨਨਨ % ਜਤਨ ੪ ਅਨਤ ੪ ਜਤ ੭ ਤਨ € ਅਨ) ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਅਨ < ਪਜਨਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਤਨ 


€ €%% % ਵਜਨ € ਵਤਨ € ਵਲਤ € ਓਜਤ “ <> € ਵਕਤ ਵੜਨ ੪ €ਤਤ € ਪਤ ੪ €ਤਤ ੯ ਪਤ 
| ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧ ੨੧੫ : 


ਉ 2੭ ੬ ਨੇ ਉਹ ਹਨ) ਜਿਹੇ ਤੂੰ ਆਪ (ਮਾਪ) ਲਿਵ ਵੱ ਲਏ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਹ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ (ਰਚੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਤੇਰੇ (ਮਨ) ਵਿਚ ਭਾ ਗਏ ਹਨ । ਨ 
$ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ $ 
ਉਇ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਦਾਲਾ ਹੈ।੫। 
ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਜੋ (ਕੋਈ) ਸਦਾ (ਹੀ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ) 
ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਕੇ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਵਿਆਪਕ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ (ਪ੍ਰਾਣੀ) ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਕਾਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੬ । 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਉਸ ਦੇ ਪਾਵਨ ਨਾਮ 
ਵਿੱਚ) ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ (ਹਨ ਪਰ ਮਰਯਾਦਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ । ਹੇ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ! ਉਹ ਪੁਰਸ਼) ਸਦਾ 
(ਹੀ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿੱਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਚੁ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਝ-ਬੂਝ 
ਬਖਸੁਦਾ ਹੈਂ ।੭। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੁ (ਸਤਿਨਾਮ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਹੀ) ਸਮਾਅ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ (ਬਣ ਗਏ) ਹਨ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ) ਸਚੇ ਸਰੂਪ 
ਦਾ (ਹੀ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ 
ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਚੇ ਬੈਰਾਗੀ (ਅਥਵਾ) ਨਿਜ ਸਕੂਪ ਸ੍ਹੈ-ਸਰੂਪ) 
ਵਿੱਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ ।੮ ।੩ ।੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖਾ ਤਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭਿੰਨਾ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਵੇਖਾ” ਪਦ ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ:- 
(ਜੇ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨ (ਰਸ ਵਿੱਚ) ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਉਸ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਦੋਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਤਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ (ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ) ਭਿੱਜ ਗਿਆ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦ ਕੂਤਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਵਰਤਮਾਨ ਦਾ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਪਾਇਆ” ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਹੀ ਕਾਲ ਭੇਦ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨਹੀਂ, ਅਨਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ 
ਪੰਗਤੀ “__ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ” ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ, “ਵੇਖਾ” ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਵੇਖਾਂ” ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
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ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਪਰੀਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਰੱਸ ਭਿੰਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਦੀਦਾਰ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ 
ਹਨ। ਪਰ ਦੀਦਾਰ ਲਈ ਮਨ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦੀ ਅਤੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਹੀ 
ਖਿੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਟਿਕੇਗਾ? ਭਾਵ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਟਿੱਕ ਸਕਦਾ । 
ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ “ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ_,..” ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਸ ਸੰਸੇ ਵਿੱਚ 
ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਉਸ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਪਰ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀਆਂ 
ਤੁਕਾਂ 'ਜੋ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤੇ__._ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੈਨਤ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤੇ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਦਮੀ ਅਤੇ ਜਾਚਕ ਬਣਨਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਦਕਾ .ਹੀ ਹਰੀ-ਜੱਸ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਹਾਂ, 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ । ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰੇ ਹੀ ਨਾ ਤੇ ਆਸ ਚੰਗੇ ਫਲ 
ਦੀ ਰਖੇ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਅਥਵਾ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਥਵਾ ਅਫੁਰ 
ਸਮਾਧੀ ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਬਿਨਾ ਜਾਚਕ 
ਬਣਿਆਂ ਰਬੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਖੈਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੋਦੜੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੇ 
ਤਿਆਗ ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਇਹ ਖੈਰ ਮੰਗਣਾ ਹੈ:- 
ਮਿਹਰ ਦਇਆ ਕਰਿ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 
ਭਗਤਿ ਬੰਦਗੀ ਦੇਹਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੭ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਸੁ ਮੁਆ ਜਾਧੈ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਪੈ, 
ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥ ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ਸੁਣਿ ਮਨ ਸਚਿ 
ਉਤ 
ਪਾਵਣਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਸਹਜਿ 
ਉ ਹਮਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਇਆ ਕਚੀ, ਕਚਾ ਚੀਰੁ ਹੰਢਾਏ ॥ 
€ ਦੂਜੈ ਲਾਗੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਦੀ ਫਿਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਬਿਨੁ 
॥ ਨਹ ਓਮ ਪਾਵਾ ਹਜ ਨ ਆਗੇ ਜਾਏ ॥ ਜਿਥੇ ਊ 


ਅਗ ਰਰਰ ਬਕ ਸਰ ਰ88॥ ੬ 
ਨਟ ਅਤ ਲੀ ਪਨ 
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€ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਤਿਥੈ ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਏ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ, ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ, $ 
॥ ਐਥੇ ਓਥੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਭੈ ਭਾਇ, ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ।। 
 ਤੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, 
੪ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗੁ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 

ਸਭਨਾ ਪਿਰੁ ਵਸੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਕੋ ਨਦਰਿ 
€ ਨਿਹਾਲੇ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿ ਊਚੋ ਉਚਾ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ 
ਉ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਸੁਤਾ ॥ ਨਾਮੁ 
& ਵਿਸਾਰਿ, ਅੰਤਿ ਵਿਗੁਤਾ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਸੁਤਾ, ਸੋ ਜਾਗਾਏ, ਗੁਰਮਤਿ ਸੋਝੀ 
੪ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਅਪਿਉ ਪੀਐ, ਸੋ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ 
ਊ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ ਭਗਤੀ ਰਤਾ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ, ਆਪੁ ਮਾਰਿ 
€ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ, ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀ, 
॥ ਰਿਜਕੁ ਆਪਿ ਅਪੜਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਜੋ ਤਿਸੁ 
ਭਾਵੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਰਾਵਣਿਆ । ੮॥੪॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੰਨ, ਨਾਇ, ਕਾਇਆਂ, ਸੀਂਗਾਰ । “ਣਿਆਂ” ਪਿਛੋਕੜ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ 
ਸਬਦਾਂ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਮਰੈ-ਮਰਦਾ ਹੈ। ਮੁਆ-ਮਰਿਆ 
ਹੋਇਆ। ਜਾਧੈ-ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਲੂ-ਮੋਤ । ਨ ਚਾਧੈ-ਨਹੀਂ ਚਬਾਉਂਦੀ । ਨ ਸੰਤਾਪੈ-ਦੁੱਖ 
` ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ । ਸੁਣਿ ਮਨ-ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ।੧। 

ਸੇਵਿ-ਸੇਵ ਕੇ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਚੀਰੁ-ਕਪੜਾ । ਜਾਤਿ-(ਉਚੀ ਨੀਵੀ) ਜਾਤ ।੩ । 

ਭੈ ਭਾਇ-(ਰੱਬੀ) ਡਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ । ਰਵੈ-ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ ।੪। 

ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ-ਅੱਖੀਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੫। 

ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿੱਚ। ਵਿਗੁਤਾ-ਖੁਆਰ, ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਮੁਕਤ 
ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਅਥਵਾ ਸੋਝੀ ।੬। ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ ।੭। 

ਅਰਥ: (ਜੇ ਕੋਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਾ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ. 
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ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨ 

ਹੀ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੋਤ ਨਹੀਂ 
ਚਬਾਉਂਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਕੋਈ) ਦੁੱਖ ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਰੱਬੀ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਦੀ 

ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣ ਕੇ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ)ਸਦਾ ਬਿਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੧। ₹ 

ਮੈਂ ਵਾਰੀ (ਸਦਕੇ) ਹਾਂ ਜੀ ਸਦਕੇ (ਉਸ ਤੋਂ, ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਹਲਤ 
ਪਲਤ ਵਿੱਚ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ (ਰਹਿਣ $ 
ਵਾਲੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ (ਉਹ) ਸਹਜ ਸਹਜ (ਅਡੋਲ 

ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ)ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਇਹ) ਦੇਹੀ ਕੱਚੀ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ ਤੇ ਕੱਚਾ (ਨਾਸੁਵੰਤ) ਕਪੜਾ ਹਢਾਂਦੀ ਹੈ। (ਇਹ) 
੯ 6 ਵਲ ਗਜ ਮਾਨਕ ਤਹ ਨਹੀ ਨਜੀ ਜਬਰ ੪ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ, ਚ 
# ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੨। 

ਸਰੀਰ (ਅਤੇ ਉਚੀ ਨੀਵੀ) ਜਾਤ, ਅੱਗੇ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। & 
ਜਿਥੇ (ਇਸ ਜੀਵ ਤੋਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸੱਚ ਕਮਾ ਕੇ (ਹੀ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹੀ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਧਨਵਾਨ ਹਨ, (ਉਹੀ) ਇਸ ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੩। ਹੇ 

(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਸੇਸਰ ਦੇ) ਡਰ ਅਤੇ ਪਰੇਮ ਦਾ ਸਿੰਗਾਰ ਬਣਾਏਗੀ ਉ 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਮਹਲ (ਭਾਵ) ਨਿਜ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ $ 
ਲਵੇਗੀ । (ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਰਾਤ ਦਿਨ, ਸਦਾ ਸਦਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ) 
€ਸਿਮਰਦੀ ਰਹੇ (ਆਪਣਾ ਪਹਿਰਾਵਾ) ਮਜੀਠ ਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੱਕਾ ਰੰਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ $ 
ਊਉ (ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ) ੦। ” 
$ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਦਾ (ਹੀ) ਸਾਰੀਆਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ) ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ। #` 
ਊ (੨) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵਡਭਾਗੀ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਬ) ਨੇਤਰਾਂ 
੪ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਤੀ ਉਚਾ, ਉਚੇ ਤੋਂ (ਵੀ) ਉਚਾ (ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ; ਅਤੇ 

ਉਹ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੫। 
੪ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੁਤਾ (ਪਿਆ ਹੈ) । (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ 
ਕੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ) ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ ( 

ਨਾਲ) ਇਹ ਸੁੱਤਾ (ਹੈ, ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਉਹ ਇਸ ਨ ਗਾਵੇ (ਰੀ) ਚ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆ (ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ) ਨਾਲ ਸੋਝੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ) ।੬। 
[ (ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੇਗਾ ਉਹ (ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ [ 
€ 00 € ਵ8% € ਵਜਨ ੪ ਤਤ ੪ ਫਜਤ ੪ ਰਜਤ ੪ ਰਜਤ 6 ਰਜਤ 6 ਵਤਨ € 602 ੪ 682 4 89 € 
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ਬਦ ੨੩੬੨੯ <<੨ ਸਹਿਬ ਜੀਪੰਨੀ.8 << 


ਜਲ ੭ ਰਲਲਨ ੭ ਅਲ % ਰਲ % ਪਤਨ $ ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਜਲਨ $ <ਜਜ) $ ਪਤਰ 


€% ਪਜਲਲ ੭ 


, ਗਲ % ਵਨ % ਰਤਨ ੯ ਵਲ < ਰਲ € ਪਤ # ਪਰ , ਪਰਲ 6 ਵਰੇ 6 ਪਲ 6 ਪਰਲ 2 
| _ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨ 


੧ ਸਦਕਾ ਆਪਣਾ) ਭਰਮ (ਭੁਲੇਖਾ) ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇਗਾ (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) € 
| ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੰ ਪਾ ਲਵਗ। ਜੋ ਪਾਣੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਊ 
: (ਉਹ) ਸਦਾ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ; (ਉਹ ਉਹ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ੪ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿੱਚ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੭। 

(ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ 9 
(ਅਤੇ) ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰੀ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਲਾਏ (ਹਨ) । । (ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ) ਚਉਰਾਸੀ ਲੱਖ 
ਕਿਆਂ ਦੇਜੀਵ ਆਂ! ਆਹ ਹੀ ਜਹ ਮੰਚ ਦੈ (ਜਨਕ (ਜੀ ਛਾ 
ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਰਿ ਲਤ ਨਉ 

ਅਨੁਸਾਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੮ ੪ ।੫। ੭੬ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 

ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ॥ 

ਸੁਣਿ ਮਨ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ 9 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਆਏ 'ਮਨਾਂ ਪਚ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮੜਿ-ਡਦ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਸੱਚ ਨਾਮ & 

ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨ ਮਨਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸਮਾਵਣਿਆ ਨਿਧਿਆਸਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ੍ 

€ 

। 

ਰ 

॥ 


] 


ਨੈ 


੨੭ 
। 


(ਫਸ, ਸੰਸ_ ਅਤੇ ਸੰਪੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹੇ 
ਮਨ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ 
ਸਖ਼ਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਮਨ” ਪਦ ਦਾ 
ਨਨਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਵਾਰਤਾਲਾਪ 
ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 'ਹੇ ਮਨ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮਹਾਨ 
ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਮਨ” ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਅਰਥ “ਮਨਨ” ਵੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਿਤ 
ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 


ਹਰ 
। 


ਭੂ ਭੂ” 7 "ਝੂ ਭੂਭੂ ਭੂ 


ਮਨ ਮਹਿ ਮਨੂਆ, ਚਿਤ ਮਹਿ ਚੀਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੯ 
ਭਾਵ ਮਨਨ ਵਿੱਚ ਮਨ ਅਤੇ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਚਿੱਤ । 
ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਮਨ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮਨਨ” ਕਰਨੇ 


॥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
€ 38 € €80 6 €੩> € 000 6 082 6 €ਤ> ੪ €> € €ਜ> 6 €%੭ 6 ਓਤਤ 6 ਓਤ 9 €ਤ8 


€ 
ਹੈ 
€ 
॥ 
6 
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ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਇਸ ਨੂੰ ਮਰਨਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਦੇਣਾ ਹੈ:- 
ਮਤਿ ਹੋਦੀ ਹੋਇ ਇਆਣਾ ॥ ਤਾਣ ਹੋਦੇ ਹੋਇ ਨਿਤਾਣਾ ॥ 
ਅਣਹੋਦੇ ਆਪੁ ਵੰਡਾਏ ॥ ਕੋ ਐਸਾ ਭਗਤੁ ਸਦਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 
ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਉਚੀ ਜਾਤ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਦਾ 
॥ ਹੈ ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਤਾਂ 
ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਸੰਗਲਾਂ ਨਾਲ ਜਕੜਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾ ਕਚਾ ਚੋਲਾ, ਤਿਤੁ ਪੈਧੈ ਪਗੁ ਖਿਸੈ” (ਪੰਨਾ ੫੮੪), ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਵਾਕਈ ਕੱਚਾ ਚੋਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਸ ਸਰੀਰਕ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ 
ਬੂ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ 
ਉਲਟ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 
$'`__ ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਾਕੀ ਸਭ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ। ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਕੇਵਲ ਸੱਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੱਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
$ ਨਾਲ ਹੀ ਵੇਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲੋਂ 
ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ । 
ਸੱਚ ਰੂਪ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਮਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਹਿਤ ਸੁਹਾਗਣ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ 
1 ਇਸ ਲਤ ਰਤ ਤੈ ਅਤ ਵਧ ਵਿਚਰਨ ਤੀ ਲੌ ਹੈ। ਜਬ ਦਰਦ ਹੋ 
ਭੈ ਕੀਆ ਦੇਹਿ ਸਲਾਈਆ ਨੈਣੀ, ਭਾਵ ਕਾ ਕਰਿ ਸੀਗਾਰੋ ॥ 
ਤਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਜਾਣੀਐ ਲਾਗੀ, ਜਾ ਸਹੁ ਧਰੇ ਪਿਆਰੋ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੭੭੨ 
ਜਦੋਂ ਤਨ ਮਨ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਉਸ 
ਊ ਤਤ ਤੇ ਬਰਨ ਉਨਹਾਂ ਰੂੰ ਹੋਰ ਰੁਵ-ਚੰਗਾ ਜੀ ਨਹੀਂ ਗਦਾ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ 
੬ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਿਹੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ ਬਉਰਾ ਹੋ ਕੇ ਆਖਣ 


€ ਵਜਨ % ਪਜਜਤ # ਪਜਰਨ> # ਓਜ੭ 


€% ਪਜਗਨ & 
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0 ਰਿ 
ਉ) _ ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ ॥ 
ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲੀਵਾ ਜੀਉ ॥(.. __ [ਪੰਨਾ ੧੭੫ 
॥ ਅ) _ ਕਬੀਰ ਬਿਰਹੁ ਭੁਯੰਗਮ ਮਨ ਬਸੈ, ਮੰਤੁ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ॥ 
ਨ ਰਾਮ ਬਿਓਗੀ ਨਾ ਜੀਐ, ਜੀਐ ਤ ਬਉਰਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 
॥ ਅੰਤ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਬੈਰਾਗੀ ਪੁਰਖ 


€ ਦਜ) € ਰਜ € ਵਜਨ € ਪਤਤ € ਵਤਨ 6 €ਤ£ € ਪਤ € €ਜ> € €ਤ2 ੪ ਤਜ € ਓਤਲ ੪ €ਤ> ੪ 


) €ਗ> $ ਵਤਨ ੪ €ਲ> € ਵਤਨ € ਵੜਤ € €6ਤ 6 €ਤਤ 6 ਪਤਨ 6 €ਤ% 6 €ਤਤ> ੪ €8 $ ਓਤ3 6 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨ ੨੨੧ 


£`ਉਹੀ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-- " 
ਜੋ ਮਨ ਮਾਰਹਿ ਆਪਣਾ, ਸੇ ਪੁਰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੯ ਊ 
$ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਅੰਦਰਿ, ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕੈ $ 
| ਸਬਦਿ, ਪਰਖਿ ਪਰਖਾਇਆ ॥ ਜਿਨ ਸਚੁ ਪਲੈ, ਸਚੁ ਵਖਾਣਹਿ, ਸਚੁ 
"ਕਸਵਟੀ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ & 
ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ &, 
| ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਬਰੁਤ ਪਸਾਰਾ 
£ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ. ਅਤਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਪਾਏ, € 
| ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ. ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਊ 
ਹੈ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤੇ ਸਭਨੀ ਥਾਈ, ਸਚੇ &ੂੰ 
ਹ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਜ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ॥ ਕਿਲਵਿਖ 
€ 
| ਅਵਗਣ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥ ਪਰੇਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ, ਤੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੂ 
£ ਦ੍ਿਤਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ ਉ 
| ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਸਚੀ, ਜੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥ ਆਪੇ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ ਊ 
"ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਏਕੋ ਦਾਤਾ, ਸਬਦੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਹਰਿ $ 


ਇ 


[ਮੇਲਿ ਲੈ ਪ੍ਰਭ ਸਚ. ਪੂਰੇ ਕਰਮਿ ਤੂੰ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਮੈ ਹੋਰ ਨ 
$ ਕੋਈ. ਤੁਧੈ ਜੇਹਾ ॥ ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ, ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾਂ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਾਰਿ 


ਸਾਲਾਹੀਂ, ਰਾਖਹਿਂ, ਸਵਾਰਹਿਂ। “ਣਿਆ” ਪਿਛੋਕੜ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ 


ੂਂ 
ਕੀ 
ਰੈ 
ਤੈ 
1 


% ਪਰਲ ੭ ਪਜ਼ਜ਼ਣ % 


ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ । 
<॥% € €00 ੪ ਵ00 ੪ 600 ੪ ਤਨ ੪ €#0 ੪ ੭ < ਅਜ ੪ ੫੩੭ ੪ €ਤਲ> 6 0002 6 €58% $ 


€ ਵ% € ਵਜਨ 6 ਪਤਨ ੯ ਰਜਤ 6 ਵਤਤ, % ਪਰਲ € ਪਤ € ਵਜ> € ਦਜਤ € €ਤਲ € ਪਰਲ, ੯ ਪਰਤ 
੨੨੨ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਦਰਿ-ਭਾਵ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । ਪਰਖਿ ਪਰਖਾਇਆ-ਆਪ ਪਰਖ ਕੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਰਖਵਾਇਆ । ਕਸਵਟੀ-ਪਰਖਣ ਵਾਲੀ ਵੱਟੀ ।੧। 

ਅੰਜਨ-ਸੁਰਮਾ, ਭਾਵ ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ । ਨਿਰੰਜਨੁ-ਕਾਲਖ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਪਸਾਰਾ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ । ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ । ਦ੍ਰਿੜਾਏ-ਪੱਕਾ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਚੋ ਸਚੁ-ਨਿਰੋਲ ਸਚ । ਸਚੇ ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ।੩ । 

ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ।੪ । 

ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਦੇਹਾ-ਦੇਹੀ, ਕਾਇਆ । ਸਬਦੇ-ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ । ਮਾਰਿ-(ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ) 
ਮਾਰ ਕੇ।੫। 

ਤੁਧੈ-ਤੈਨੂੰ ਹੀ । ਸੇਵੀ-ਮੈਂ ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ । ਤੈ-ਅਤੇ । ਸਾਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਪੂਰੈ 

ਕਰਮਿ-ਪੂਰੇ ਕਰਮ (ਭਾਵ ਬਖੁਸਿਸ) ਨਾਲ ।੬। 

॥ ਸੀਝਸਿ-ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੇਹਾ-ਦੇਹੀ, _ਕਾਇਆ। ਸਾਰਿ-ਖੁਬਰ ਲੈ ਕੇ। ਸਮਾਲਿ- 
$ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ।੭। 
ਊ_ ਸਿਰਜੀ.ੇਦਾ ਕੀਤੀ। ਗੋਈ-ਲੈਅ ਕੀਤੀ। ਘੜਿ-ਘਤ ਕੇ. ਬਣਾ ਕੇ । ਭੰਨਿ-ਤੋੜ 


€ ਰਜ # ਅਜਜਨ # ਅਜ # ਪਨਨਤ # ਪਤਨ ੪ <ਜ00 


ਨ 

ਉ ਅਰਥ: (ਹਰੀ ਨੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ ਹੀਰਾ 

$ ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਲਾਲ ਹੀਰਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਉ ਮ>ਾਂ ਪਰਾਂ ਪ) ਜਹਾਂ ਕਲ ਸੱਚ ਹੈ (ਉਹ ਹਮ) ਸੱ ਹੀ ਬੋਲੇ ਚਨ (ਤੇ ਹਨ) 

€ ਸੈੱਚ ਰੂਪ ਕਸਵੱਟੀ ਉਤੇ ਲਾਉਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪਰਖਦੇ ਹਨ) ।੧। 

1, ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜੇ ਵਿਅਕਤੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਸੁਣ 

੪ ਵਲ ਕਲ ਲਵ ਬਦਨ ਸਿ ਗੀ ਇਸੀ ਤੀਹ ਜਰੀ ਹਸ 

ਹਉ ਤਤ ਜਨਤ ਜੋਰੀ) ਵਿੱਠ (ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਹਾਨ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਆਤਮ) ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 

ਕ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

॥ ਇਸ (ਪੰਜ ਭੂਤਕ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਬੇਅੰਤ ਦਾ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਵੈ ਪਸਾਰਾ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ) ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ (ਰੂਪ ਰੂਪ) ਨਿਰੰਜਨ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਅਤੀ 
ਅਪਹੁੰਚ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਇਸ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰ ਹੀ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਪਰ 
$ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਪੂਰਨ ਤੋਰ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਉਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਨਿਬੇੜਾ ਇਸੇ ਗੱਲ ਉਪਰ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ 
€ ਵਜ % ਕਤ? € 660 € ਤਤ € ਵਜ)  ਫਤਤ ੯ ਹਜਨ € ਹਨ % ਵਰਤ €.6੩% € ਵ8੩ € ਪਤ 


€ ਪਲ % ਵਤਨ % ਵਜਨ % ਵਜਨ 6 ਵਰਨ 6 ਪਰਤ ਵਰਤ € ਗਨ 6 ਪਨ 6 ਪਲੇ 6 ਪਲੇ 6 ਲੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ 


ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੁ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। ਸੱ 
ਰੂ ਜੀ ਗੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਰਾ ਮਾਲਕ (ਜਿਸ ਅਧਿਆਤਮ ਮਾਰਗੀ ਤੂੰ ਉਸ ਦੇ 
ਉਰ ੪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਮਾਲਕ) ਵਿਚ ਅਰ 
ਨ ਪਦ ਤਲ ਅੱ ਵਖਤ ਉ 
ਤਬ ਧਾ ਰੀ ਰਿ 
ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਕਰਤਾ ਪੁਰ਼ਖ) ਵੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੈ (ਉਹ) ਪਾਪ (ਅਤੇ 
ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਅਜਿਹੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ) ਸਦਾ (ਹੀ) ਰਿ 
ਰਗ 'ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਦਿ੍‌ੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪। ॥ 
ਸਦ ਜੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਭਾ ਜਾਵੇ। ਦੈ 
ਹਰ ਹੀ ਅਪ ਕਰੀਦੀ ਦਿ ਮਪ ਤੀ ਇੰਚ ਤੈ (ਤੇ ਦੋ ਵਗ) ਉ 
ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ (ਉਹ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ-ਜੋ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ € 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਨੂੰ) ਖੁਤਮ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਦਾ ਜੀਵਣ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ।੫। 6 
( ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ (ਜੀਓ!) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ (ਬੇਲੀ ) ਨਹੀਂ (ਇਸ ਲਈ ਊ 
ਰਿ 
ਹਾਂ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੋ 
ਪੂਰੇ ਕਰਮ (ਭਾਵ ਬਖਸਿਸੁ) ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੬। ( 
(ਹੇ ਸੱਚੇ ਜੀਓ!) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । 


ਤੇਰੀ (ਕਿਰਪਾ ਜਿ ਚਲੀ 
ਜੀਓ। (ਤੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ) ਸਾਰ ਲੈ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ( ੫ 
ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰੰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਹੀ) ਸਹਜ (ਅਡੋਲ, ਦਕ ਰਗ) 


ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ ) ਹੈ।੭। 

(ਹੇ ਪ੍ਭੂ !) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ)। (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ 
ਬਣਾਈ (ਅਤੇ) ) ਆਪ ਹੀ (ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ) ਲੈਅ ਕੀਤੀ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਘੜ ਕੇ ਭੰਨ ਕੇ (ਫਿਰ € 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਵਾਰਦਾ ਹੈਂ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਊਊ 
#_ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣੇ ਲਗਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੮ ।੫1੬। 


11114 ਤਾ 


€ 
। ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ || 
$ ਅੰਦਰਿ ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ ॥ ੬ 
॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਰਖਿ ਪਰਖਾਇਆ ॥ ਊ 
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ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਬੁਧੀ ਆਦਿਕੋਂ ਕੇ ਅੰਤਰ (ਹੀਰਾ) ਸੁਧ ਸਰੂਪ (ਲਾਲ) ਪਿਆਰਾ ਬਣਿਆ ਹੂਆ 
ਅਰਥਾਤ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਸਬਦ ਕੀ ਜਿਨ ਕੋ ਪਰਖ ਹੂਈ ਤਿਨੋਂ 
ਨੇ ਸੰਸਯ ਵਿਪਰਜੇ ਸੇ ਰਹਿਤ ਸੰਤੋ ਸੇ (ਪਰਖਾਇਆ ) ਨਿਹਚੇ ਕਰ ਲੀਆ ਹੈ। [ਫ ਸ. 
ਇਸ ਕੱਚੇ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਰਚਣਹਾਰ ਨੇ) ਹੀਰੇ ਲਾਲ (ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਅਮੋਲਕ 
ਰਤਨ ਵੀ) ਬਣਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਖਿਆ ਪਰਖਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਮਾਨੋ) ਹਾੀਤਾ ਲਾਲ 
ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਵਿਰਲੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 
(ਉਸ ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਦੀ) ਪਰਖ ਕਰਕੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਖ ਕਰਾਈ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਹੀਰੇ ਵਾਂਗੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਾਲ-ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਪਨਾ ਟਿਕਾਣਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਹੀਰੇ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਮੋਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਅੰਤਹਕਰਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾਣਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪਰਖ ਦੇ ਪਰਖਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। - [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਪਾਠਕ ਕਿਸੇ ਸਿੱਟੇ ਤੇ ਨਹੀਂ 
ਪਹੁੰਚਦੇ । ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਬੁਧੀ 
ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀ, ਪਰਖ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ- 
“ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਵੀ ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ” ਇਹ ਵੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥਾਂ 
ਦਾ ਹੀ ਨਮੂਨਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਗਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੀ ਅਤੇ ਨੰਬਰ ੪ ਤੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਾਲੇ ਜਿਹੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ “ਹੀਰਾ ਲਾਲ” ਕਰਕੇ ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 


<< 


੮? 
ਆਂ 


੨ 
ਅਲ 
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& 
<< 


ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕੁ ਹੈ ਭਾਰੀ, 
ਬਿਨੁ ਗਾਹਕ ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ ॥ ਨਾ ੬੯੬ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਲਾਲ” ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਥਾਂ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਹੇਠ 
ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਰਤਨੁ ਜਵੇਹਰੁ ਲਾਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮਾ, 
ਗੁਰਿ ਕਾਢਿ ਤਲੀ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੦ 


€ ਪਜਰਨ ੪ ਪਜਜਨ # ਪਜਰਨ # ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ ੪ 


ਸੋ, ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਅਰਥ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
$ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਹੈ, ਸਿ 
ਉ ਹੇ ਉਨਹਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਲਾਲ ਨੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪ) ਪਰਖ ਕੇ (ਹੋਰ ਨਾਮੀ ਪਾਰਖੂਆਂ 
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ਅਲ 6 ਨਸਲ ਵਕ ਨਰਕ ਹਲ ਅਲ ਨਕ ਨ ਗੜ ਤਤ ਅਰ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੩ ੨੨੫ 
ਤੋਂ) ਵੀ ਪਰਖਵਾਇਆ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪਰੋੜਤਾ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਜੇ ਆਪਿ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ, 
ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹੁ ਲਇਉ ਪਰਖਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 
ਫਿਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਵਿੱਚ ਸੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਲੋਕ ਹੀ) ਸੱਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਸੱਚੇ ਤੱਥ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਉਤੇ ਲਾ ਕੇ ਪਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਆਤਮਾਵਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਡਤਰੀ ਰੀਚਾ ਅਰਉਸਾਦਾ ਅਧਿਲਕ ਨੀਮ ਕਤਲ ਚਰਨ ਪੀ ਚਿਰਤ ਲਿਚ 
ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਪਰਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਜੋ ਸੱਚ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪਰਗਟ ਹੋ 
ਆਉਣ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪਾਸ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਤਨ, ਮੇ 
ਮਨ, ਧਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਕੇ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਹਨ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਪਰ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਦਾ ਤੱਥ ਹੋਣਾ $ 
ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ। ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੈ ਤੇ ਭੈ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਉਪਜਦੀ ਹੈ। ਭੈ ਜਦੋ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਹੈ ਤਾਂ ਪਿਆਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ ਪਰ ਉਹ “ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ # 
ਦਾ ਭੁਖਾ” ਹੈ। ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਸੈਲ ਇਕ ਛਿਨ ਊ 
ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਧੋ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਬਸ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਜਾਵੇ “ਮੈ ਹੋਰੁ ਨਾ # 
ਕੋਈ ਤੁਧੈ ਜੇਹਾ॥ ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ ਸੀਝਸਿ ਦੇਹਾ” ਸਾਧਕ ਆਪਣੀਆਂ ਸਭ ਉਕਤੀਆਂ ਜ਼ੁਗਤੀਆਂ ਭਊ 
ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਜਾਵੇ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰਿ ਹੀ ਅੰਤਮ ਨਿਸ਼ਾਨਾ & 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਧਕ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ:- ॥ 
ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੩੭ ੪ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਭ ਘਟ, ਆਪੇ ਭੋਗਣਹਾਰਾ ॥ ਅਲਖੁ ਵਰਤੈ, ਭੂ 
ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੌ ਸਬਦਿ, ਮੋਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਹਜੇ ੪ 
॥ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਗੁਰਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਊ 
€ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਸਬਦੁ ਸੂਝੈ ਤਾ ਮਨ ਸਿਉ ਲੂਝੈ, ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ $ 
| ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਮੁਹਿ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਮਨਮੁਖ ਚ 
ਉ “ਤੇ ਸੁਧਿ ਨ ਸਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਆਪਣਾ ਘਰੁ ਰਾਖੈ, ਪੰਚ ਦੂਤ, ਭ 
੪ ਸਬਦਿ ਪਚਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਇਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਦਾ ਸਰੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ & 
॥ ਸਹਜੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਹਿ, ਅਨਦਿਨੁ ਮਾਤੇ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਊ 
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€ ਹਰਿ ਦਰ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥੩॥ ਏਕਮ, ਏਕੈ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ $ 
ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਜਾ, ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ ॥ ਚਉਥੀ ਪਉੜੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਊਚੀ, 
॥ ”?ੋਂ ਸਭ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ ] 
੍ ਸਭੁ ਹੈ ਸਚਾ, ਜੇ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥ ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਜਾਤਾ, ਸੋ ਸਹਜਿ & 
ਊ ਸਮਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ ਸਚੇ ਸੇਵਹਿ, ਸਾਚੇ ਜਾਇ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ 
$ ॥ ਸਚੇ ਬਾਝਹੁ, ਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਆ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗਿ, ਜਗੁ ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੂਆ $ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਏਕੋ ਜਾਣੈ, ਏਕੋ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਜੀਅ ਫ 
$ ਜੰਤ ਸਭਿ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਧਰਿ ਦੇਖਹਿ, ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀ ॥ 
੪ ”ਨਿੰਦਿਨੁ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਰਾਏ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਤੂੰ , 
ਊ #ੱੇ ਮੇਲਹਿ, ਵੇਖਹਿ ਹਦੂਰਿ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
€ ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੬॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਮੁਹਹਿੰ, ਸੇਵਹਿਂ, ਗਾਵਹਿੰ, ਬਾਝਹੁ, ਦੇਖਹਿਂ, ਮੇਲਹਿਂ, ਵੇਖਹਿੰ । 

ਫੁਟਕਲ: ਕੱਚੀ, ਪੱਕੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭ ਘਟ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ । ਭੋਗਣਹਾਰਾ-ਭੋਗਣਵਾਲਾ, ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ । 
ਅਲਖੁ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਲੂਝੈ-ਝਗੜਦਾ ਹੈ। ਮਨਸਾ-ਕਾਮਨਾ । 
ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ, ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਪੰਚ ਦੂਤ-ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਪੰਜ ਵੈਰੀ । ਮੁਹਹਿ-ਠਗ ਰਹੇ ਹਨ, ਲੁੱਟਦੇ ਹਨ । 
- ਸੁਧਿ-ਸੋਝੀ, ਅਕਲ । _ਸਾਰਾ-ਖੁਬਰ, ਸੋਝੀ । _ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) _ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । 
ਪਚਾਵਣਿਆ-ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ ।੨। 

ਮਾਤੇ-ਮਸਤ ।੩। ਏਕਮ-ਪਹਿਲਾ । ਏਕੈ-ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ । ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ-ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ । ਚਉਥੀ ਪਉੜੀ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ।੪ । 

ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ । ਕਰਣੀ-ਕਰਤਬ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । 
ਸਮਾਵਣਿਆ-ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੫। 

ਦੁ ਆ-ਦੂਜਾ । ਲਾਗਿ-ਲੱਗ ਕੇ । ਖਪਿ ਖਪਿ-ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ੬। 

ਧਰਿ-ਰੱਖ ਕੇ । ਸਾਰੀ-(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਨਰਦ ।੭ । 


ਹਦੂਰਿ-ਨੇੜੇ, ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੋ ਕੇ । ਵੇਖਹਿ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੮। 
ਵਸਲ ਤੈ ਹੈ ਂ ' ਉਚਾ ਚ ਵਾਚ 


ਗਜ) # ਪਜਜਨ $ ਅਜਲਨ % ਅਜ 
ਵਜਜਨ % ਪਲਸ % ਪ੍ਰਤਤਨ % ਜਲਣ, % ਜਤਨ < ਪਜਨਨ $ ਪਨ ੭ ਅਤਰ # ਰਤ 


€ ਵਜ) % ਵਜਨ % ਪਜ੩੭ # ਪਜਤਨ ੪ 


€ ਚਿਤ) € ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਜਨ ੪ ਅਤ ੪ ਵਤ> ੪ 02 ੪ ਪਤ> ੪ €ਤ> ੪ <ਲ# ੪ 622 ੪ 60੭੪ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੩ ੨੨੭ ॥ 


੪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ। ਜਗਤ ਦਾ ਰਚਣਹਾਰ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ (ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ) ਉ 
[| ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਰੱਸ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਉਹ ਸਬੂਲ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਹੁੰਚ [ 
ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ (ਹੈ, ਪਰ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ) ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਊ ਉੱਗ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਰੀਦਾ ਹੈ (ਜਸ ਨਾਲ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਸਕੈ ਹੀ 
ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 
ਜੇ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ ਉਸ (ਵਿਅਕਤੀ ਤੋਂ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) 
॥ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਸੱਚੇ) ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਊ 
$ ਤਾਂ (ਕਸੁੱਧ) ਮਨ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ) ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਮਾਰ ਕੇ € 
[ (ਏਸ ਪ੍ਤੁ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ) ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।ਰਹਾਉ ।੧। 
6" (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੰਜ ਦੂਤ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ # 
ਊਉ ਠੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ ਜੋ ਜੀਅ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ (ਅਤੇ ) ਮਨ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ (ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਊਊ 
$ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕੋਈ) ਹੋਸ਼ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਊ ਇਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਖੁਬਰ ਜਾਂ ਸੋਝੀ ਹੈ । (ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ 
$_ਵਿੱਅਕਤੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਅੰਤਸ਼ੁਕਰਣ ਰੂਪੀ 
ਭਨ ਣ ਪ ਏਤਾਦ ਸਾਈ ਨੇ ਡਾਵ ਸਭ) ਰਵਾ ਹ(ਕਿਦਤਿ ਉਹ ਪੰਜ ਦੂਤ 
(ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ) ਗਿਆਨ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ) ਕਈ (ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰਮੁਖ (ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ) ਹਰ ਸਮੇਂ 
ਹ ਹੇ ਸਚੇ (ਮਾਲਕ ਮਾਲਕ) ਦੇ (ਮਿੱਠੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਸਹਜ 
ਸੁਭਾਇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਇਕੋ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
(ਇਸੇ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਉਸੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੩। 

(ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੈ ਕਿ) ਪਹਿਲਾਂ (ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ 
$ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ (ਫਿਰ) ਦੂਜਾ (ਨੰਬਰ) ਦੁਬਿਧਾ (ਦ੍ਰੇਤ ਭਾਵ, ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਨੰਬਰ 
ਤੇ) ਤੈ ਗੁਣੀ ਮਇਆ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ) ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ) ਚੌਥੇ (ਨੰਬਰ ਵਾਲੀ) ਪਉੜੀ 
£ ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚੀ ਹੈ (ਇਸ ਮਾਣਸ ਦੇਹ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ 
ਵਿ ਲਿਗ ਦਿ 

(ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ) ਸਭ ਕੁਝ ਠੀਕ ਹੈ ਜੇ (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਕਿਆ 
(ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ) ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾ ਦੀ ਕਰਣੀ ਹੀ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 

[ "ਤਦ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰ ਅੰਤ ਜੱਜ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ 

ਹਨ) ।੫। 

੫੧4 ਇਸ. 


'ਕਜਜਲ਼ਲਾ ਦਾ 'ਲਜਲਨਾ ਦਾ ਪਜਜ਼ਤ਼ਲਾ 
ਉਰ ਦੇ ਨਕ ਦਲ ਰਲ 


6 ਡੇਲ ਲ ਇਹ ਤਉ ਨ ] 

ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਇਕ) ਸੱਚੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਪਰ ਅਗਿਆਨਮਤੀ) ਸੰਸਾਰ | 
ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਵਿਚ) ਲਗ ਕੇ ਖੱਪ ਖੱਪ ਕੇ ਖਤਮ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਨ ( 
ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੬। 

(ਹੇ ਮਾਲਕ! ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿੱਚ ਹਨ । (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ 
(ਆਪਣੇ ਇਸ ਖੇਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਕੱਚੀ ਪੱਕੀ ਨਰਦ (ਭਾਵ ਉਚਾ ਸੁਚਾ ਜੀਵਨ) ਰੱਖ ਕੇ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। (ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਰਦਾਂ ਤੋਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਰ ਕਰਵਾ 
ਕੇ, ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ੭ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ ਹਰ 
ਸਮੇਂ) ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਸਾਰੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ (ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਭੇਦ ਦੀ) 
ਸੋਝੀ (ਕੇਵਲ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨ) ਹੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ ।੮ ੬ ।੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਏਕਮ, ਏਕੈ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਜਾ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਪਗ 
ਜਗਤ ਮੈ ਜਿਨ ਕੋ (ਦੁਬਿਧਾ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਹੂਈ ਹੈ ਤਿਨ ਕੋ (ਦੂਜਾ) ਆਪ ਸੇ ਭਿੰਨ 
(੪੬ ) ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਬਿਆਪ 
ਗਈ ਹੈ ਯਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀ ਭਏ ਹੈਂ । ਵਾ ਏਕ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਉਪਾਯਾ ਹੈ 
ਏਹ ਕੈਸਾ ਹੈ ਇਹੁ ਕਮ ਭਾਵ ਤੁਛ ਹੈ ਪੁਨਾ ਕੈਸਾ ਹੈ (ਦੁਬਿਧਾ) ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਲਾ 
ਬੁਰਾ ਵਾ ਜੜ ਚੇਤਨ ਭਾਵ ਦੁੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ਪੁਨਾ ਕੈਸਾ (ਦੂਜਾ) ਬ੍ਰਹਮ ਚੇਤਨਤਾ ਤੇ ਭਿੰਨ 
ਭਾਵ ਜੜ੍ਹ ਹੈ, ਪੁਨਾ ਕੈਸਾ ਹੈ (ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ) ਤੀਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾ ਕਿਆ ਸਤੋ ਰਜੋ ਤਮੋ ਰੂਪ ਹੈ 


% €00੭ # ਪਜਲਨ $ ਤਰਨ 


ਵਜ ੭ ਪਜਜਨ $ ਪਤਰ 


੨ 
<< 


੦ ਅਲਿਰਰ0%, <& ਅਸਰ, ,> ਅਸਨ&, ->. ,ਤ&&, ,#>. _,/ਤਤਨ&,.. ,&. ,ਅਤਤ਼ਨਨ&&, ,&. ,ਅਤਸਨਨ&,.. ,>. ,ਤਸਨ&,. ,&. ਤਤ, .&. ਸਫ਼ਲ. .&. 


€ ਵਜਰ) # ਅਜ % ਪਜਲਨ ੭ ਜਲਣ # ਪਜਲਨ % ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ < 


ਪੁਨਾ ਕੈਸਾ ਹੈ (ਮਾਯਾ) ਛਲ ਰੂਪ ਅਰਥਾਤ ਮਿਥਿਆ ਹੈ । [ਫਸ 
ਨੋਟ- ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਏਕਮ, ਦੂਜ, ਤੀਜ, ਥਿਤਾਂ ਦਾ ] 
ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਰਹ 2) ਇਕ (ਬ੍ਰਹਮ) ਨੇ (ਜੋ ਏਕਮ) ਏਕੜ੍ਹ ਹੈ ਆਪ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਫੇਰ ਦੂਜੀ ਦੂਈ ਤੇ [ 


ਮਾਇਆ ਤੈ ਬਿਧਾਂ ਵਾਲੀ ਰਚੀ । [ਸੰਸ 
“ €%> % ਵਜਨ ੮ ਕਲ ੮ ਦਲ ੯ ਵਨ 6 ਰਜਤ ੪ 688 € 688 % ਹਰਨ 6 ਪਤ € ਤੇ 5 ਹਰਨ, 4 


0 €ਜ € ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਲਤ ੪ ਵਜ € ਲਤ € €ਜ> € ਵਤਤ ੪ €%0% ੪ ਪਲ ੪ ਵਲ ੪ €ਲ2੪ 
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$ 3) ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕਲਾ ਆਪ (ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ) ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤਾ, ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਵਰ ਉਹ ਦੋ ਕਿਸਮਾਂ ਵਾਲਾ (ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪਾਂ ਵਾਲਾ) ਬਣ ਗਿਆ 
£ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਰੱਚ ਦਿੱਤੀ । [ਦਰਪਣ 
] ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭਾਵਕ ਤੌਰ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ 
£ ਹੋਣ, ਪਰ ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਅਰਥ “ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ" ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਏਕਮ ਦੇ 
[ਉ ਅਰਥ 'ਪਹਿਲਾਂ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਜੇ “ਏਕਮ” ਦਾ ਥਿੱਤਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਤਨਿਕ ਮਾਤਰ ਵੀ 
£ ਸੰਬੰਧ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਦੂਜਾ” ਪਦ ਦੀ ਥਾਂ “ਦੁਤੀਆ” ਅਤੇ 'ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਤ੍ਰਿਤੀਆ” ਪਦ 
| ਰਿ 
॥ ਸੋ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ- 
ਉਤ ਨਹੀ ਦਰੀ ਕਹਿ ਨੀਲ (ਬਣੀ ਉਚ ਉਹ 
੧ ਕੀਤਾ), ਦੂਜਾ ਦੁਬਿਧਾ ਰੂਪੀ ਜਗਤ ਬਣਾਇਆ । (ਫਿਰ) ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ । 
ਸੈ ਜੋ “ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਸੀ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ” ਸਾਹਿਬ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦੀ ਸਾਰ ਅਥਵਾ 
[ ਮੋਤੀ ਮਨਮਖਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੀ ਨਹੀ 
॥ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਉਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 
| ਤਦ ਦਿਨ ਭਸਮ ਚ ਰਸਿ ਗਲ ਗੀਇੰਦੇ ਹੋਏ ,ਉਸ ਜਤ ਲਾ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
੧ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਨਾਲ 
| ਕਣੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਤੋ ਜਿਸ ਤੂੰ ਗਰਉਪਰੇਸ ਦੀ ਸਭੀ ਤੰਦ ਹੈ। ਉਤ ਸਚੀਂ ਕਰਣੀ ਕਰਦਾ 
£_ ਹੋਇਆ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਹ ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਵੇਗਾ ਉਸ ਵਿਚ ਕੇਵਲ “ਇਕ” ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੀ 
£_ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ:- 
| ੧- ਢ੍ਰਿਸਟੰਤ ਏਕੋ, ਸੁਨੀਅੰਤ ਏਕੋ. ਵਰਤੰਤ ਏਕੋ ਨਰਹਰਹ ॥ ਪੰਨਾ ੭੧੦ 
$ ੨- ਤਿਨਾ ਨਦਰੀ ਇਕੋ ਆਇਆ, ਸਭੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥ __[ਿੰਨਾ ੧੪੧੮ 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ 
1 ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸਚ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
| “ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਾਚਾ,ਜਾ ਸਚ ਮਹਿ ਰਾਤੇ॥” [ਪੰਨਾ ੧੮੩ 
€ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਕੀ ਮੀਠੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
| ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੇ, ਚਖਿ ਡੀਠੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪਰਗਾਸੁ, ਮਹਾਰਸੁ ਪੀਵੈ. ਦਰਿ 
ਉਹ ਤਤ ਦਾ ਗਊ 
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€ ਸਚੈ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ $ 
0 ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਚਾ, ਮਨੁ ਨਾਵੈ, ਮੈਲੁ 


€ € 


ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੇਰਾ ਸਚੇ ਕਿਨੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ॥ 
੪ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜਾ & 
ਊ ਕਬਹੂੰ. ਸਚੇ ਨਾਵੇ ਕੀ ਭੁਖ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਏਕੋ ਵੇਖਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਊ 
$ ਬੀਆ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਤਿਖਾ $ 
ਉ ਨਿਵਾਰੀ. ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥ, ਪਲਰਿ 
ਉ ਤਿਨੈ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੈ ॥ ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋਈ ਫਲ ਪੂ 
੪ ਪਾਏ, ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਮੰਨਿ ਊ 
€ ਵਸਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਭੈ ਅੰਦਰਿ, ਭੈ ਮਾਰਿ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ $ 
॥ ੫ ॥ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਪਰਮ 
ਉ “੯ ਖਾਇਆ ॥ ਅੰਤਰੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ, ਹਰਿਗੁਣ ਸਹਜੇ ਪੂ 
੪ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ, ਬੇਦ ਵਖਾਣੈ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ, ਤਤੁ 
ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਏ, ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥ 
€ ੭ ॥ ਆਪਿ ਕਰੇ, ਕਿਸੁ ਆਖੈ ਕੋਈ ॥ ਆਖਣਿ ਜਾਈਐ, ਜੇ ਭੂਲਾ ਹੋਈ 
ਭੂ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ, ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ।੮॥੭॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ ਰਸੁ, ਵੇਖਾਂ, ਰੱਜਾਂ ਅਤੇ “ਣਿਆਂ” ਪਿਛੇਤਰ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦਾਂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਿਵਾਰੀ । 
ਫੁਟਕਲ: ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਈ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਨਾਵੈ” ਸੁਬਦ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 
| 'ਨ੍ਹਾਵੈ” ਕਰਨਾ ਹੈ; ਅੱਧਾ “ਹ” ਨੰਨੇ ਅੱਖਰ ਵਿਚ ਲੁਪਤ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ 
$ ਇਲਾਵਾ ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਆਇਆ ਇਸੇ 'ਨਾਵੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿਨਾ “ਹ” ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ 
ਅਤੇ ਅਤੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਨਾਵੈਂ” ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਵੱਖ ਵੱਖ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
€ ਵਜ) % ਵਜ) € ਵਤ2 € 682 € €ਤਤ € ਵਜਨ € €ਤ> ੪ 682 € 6੩੭ ੪ €ਤ2 % 685 6 688 ੪ 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੪ ੨੩੧ 
ਪ੍ਰਸੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣ 
ਹੂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ੭ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਤ ਬਾਣ-ਅਮਰ ਜਨ ਦੇਣ ਢਾਲੀ ਬਣੀ ਵਠ-ਕਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਬ 

$ ਨੇ। ਚ਼ਖਿ-ਚਖ ਕੇ।੧। 
( ਨਮ ਇਸ 
$ ਵਾਲਾ । ਨਾਵੈ ਕੀ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ । ਵੇਖਾ-ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ। ਬੀਆ-ਦੂਜਾ । 
ਤਿਖਾ-(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਤ੍ਰੇਹ ੩1 

ਪਲਰਿ-ਪੱਲਰੀ, ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਫੋਕ, ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਪਦਾਰਥ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦੂਜੇ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ।੪। 

ਭਰਮੁ-ਭਟਕ । ਪਰਮ ਪਦੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਪਦਵੀ । ਅੰਤਰੁ-ਹਿਰਦਾ ।੬ । 

ਵਖਾਣੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ ।੭ । ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ-ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦੀ ਅਬਿਨਾਸੀ 
ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ (ਅਮਰ) ਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ (ਪਰ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ (ਸੱਜਣ) ਨੇ ਹੀ ਚਖ 
ਕੇ ਵੇਖੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ)। (ਕੋਈ ਵੀ 
ਜੋ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ) ਮਹਾਨ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) 
ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਸੁਬਦ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਸਦਕੇ (ਉਸ ਤੋਂ) ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ) ਮਨ (ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਇਸੁਨਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਕੁਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦੀ) ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਸੱਚੇ! ਤੇਰਾ (ਅਜ ਤੱਕ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਪੁਰਸ਼) ਨੇ (ਹੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ) ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਹੈ । (ਕਾਮਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ 
ਸਦਕਾ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹ ਸਾਲਾਹ ਕੇ ਕਦੇ (ਵੀ) ਨਹੀਂ ਰੱਜਦਾ, (ਅਜਿਹੀ ਸਿਫਤਿ 
ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ (ਤੂੰ ਆਪ) ਹੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੨। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਦਾ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਇਕ (ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਹਰ 
ਪਾਸੇ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨੇ (ਮੇਰੀ 
ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਖਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ 
ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ) ।੩। 

ਆਪ-ਹੁਦਰੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਫੋਕਾ 
(ਪਦਾਰਥ ਸਮਝ ਕੇ) ਤਿਆਗ (ਛੱਡ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗਿਆਨਹੀਣਾ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜੀ (ਵਿਅਰਥ 
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ਵਸਤੂ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਕਰਮ (ਰੂਪ ਬੀਜ) ਬੀਜ ੪ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ) ਫਲ ਉਹੀ (ਕੁਝ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਊ 
ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਹੀ ਜਨ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 
ਅਮੋਲਕ (ਪਦਾਰਥ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰ ਸਮੇਂ (ਹੀ 
ਵੇ ਰੱਬੀ) ਡਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਤ ਖੁਤਮ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ 
ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚਕਾਰ ਖੜੀ ਭਰਮ ਰੂਪ ਦੀਵਾਰ ਨੂੰ) ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ) ਹੈ।੫। 

(ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ 
ਨਿਸਚੇ ਹੀ) ਸਦਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) 
ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ) ਬੋਲ (ਵੀ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ (ਉਹ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ।੬। 

(ਨਿਰਾ ਕਿਤਾਬੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰ (ਅਤੇ) ਵੇਦ (ਦੂਜਿਆਂ 
ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਫੋਕੀ ਵਿਦਵਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਣ ਲਈ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ 
ਆਪ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਤੱਤ-ਭਾਵ ,ਅਸਲੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ । (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਿਨਾ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, (ਨਿਰੇ) ਦੁੱਖ (ਵਾਲੇ 
ਕਰਮ) ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੭। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਕੀ) ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਆਖਣ ਲਈ (ਤਾਂ) ਜਾਈਏ 
ਜੇ ਉਹ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । (ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ (ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ 
ਦਾ ਵਿਆਪਕ) ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ_ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ 


ਹੈ)।੮1੭।੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਪਲਰਿ ਤਿਆਗੈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਪਲਰਿ” ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਹਨ:- 
1) _ (ਉਹ) ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ (ਹਰਿ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਪਰਾਲੀ (ਵਾਂਗੂੰ ਤੁੱਛ ਸਮਝ ਕੇ) ਛੋੜ ਦਿੰਦਾ [ 
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ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੪ ਤਵ ਊ 
ਹੈ। ਸੰਪੋ $ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਤਨ (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਭ ਪਦਾਰਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸਰੇਸ਼ਟ) ਪਦਾਰਥ 
ਨੂੰ ਤੋਰੀਏ ਨਾੜ ਦੇ ਵੱਟੇ ਵਿੱਚ ਹਥੋਂ ਗਵਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ੪ 
-.... ਉਸ ਨੇ ਰਤਨ ਵਰਗੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਪੱਲੇ ਚੋਂ ਊ 
ਪਲਰਿ=ਖਾਲੀ ਜਾਣ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ੪ 


ਭਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਰਚਿਤ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਈ ਸਰੂਪ ॥ 
ਸੰ ਪਲਾਲ-ਸੰਗਯਾ-ਦਾਣੇ ਰਹਿਤ ਛੂਸ, ਧਾਨ ਆਦਿ। ਅੰਨ ਝਾੜਨ ਪਿਛੋਂ ਜੋ ਤ੍ਰਣ ॥ 
ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ- “ਜਾ ਪਕਿਆ ਤਾ ਕਟਿਆ ਰਹੀ ਸੁ ਪਲਰਿ ਵਾੜਿ” । 

ਸੰ ਪਲਲ ਪੱਥਰ “ਰਤਨ ਪਦਾਰਥੁ ਪਲਰਿ ਤਿਆਗੇ” । 

ਪਲਲ- ਸਰੋਵਰ ਤਾਲ 'ਸੁਖੁ ਪਲਰਿ ਤਿਆਗਿ ਮਹਾ ਦੁਖ ਪਾਵੈ” (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੩) 
“ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਲਰਿ ਤਿਆਗਿਆ”। (ਬਿਲਾਵਲ ਵਾਰ ੩) 

ਪਲ (ਤਰਾਜੂ) ਸਾਰੀ । ਪਲਰੀ ਵਪਾਰੀ । “ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝਿ ਤਿਨ ਸਿਉਂ ਕਰੀ ਸਭਿ 
ਅਵਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ॥ ਅਉਗਣ ਵਿਕਣਿ ਪਲਰੀ ਜਿਸ ਦੇਇ ਸੁ ਸਚੇ ਪਾਏ” (ਵਾਰ ੪ 
ਮ: ੧)। ਸਾਧੂ ਪਲਰੀ (ਵਪਾਰੀ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਕ੍ਰਯਣ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਔਗੁਣਾਂ ਊ 
ਬਦਲੇ) ਗੁਣ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਲਰਨ: ਸੰ. ਪਰਿ ਹਰਣ, ਤਯਾਗ “ਚੋਰੀ ਚੋਰ ਨ ਪਲਰਹਿੰ ਦੁਖ ਸਹਹਿਂ ਗਰਠੇ” 
(ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) 
ਕ੍ਰਿਵਿ: ਪਰਿਹਰਣ ਕਰਕੇ । “ਦੁਖ ਪਲਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸਾਏ” (ਮਲਾਰ ਅਸਟ: ਮ: ੩) 
ਨਿਰਣੈ: ਸੋ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਪਲਰਿ” ਪਦ “ਪਲਰੀ” ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ । 


€ ਪਲ ੪ 


ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਗਯਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫਜੂਲ, ਫਿਕੇ ਜਹੇ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਪਦਾਂਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ 
ਜਾਪਦੇ ਹਨ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਸੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਿ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਝਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਝਲ 


ਸਕਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਿਠੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕੂਣ 
ਕਸਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਸੰਵਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਹਨ:- 


ਹੇ 
॥ 
ਨ 
ਉ 
੪ 
॥ 
੪ 
| 
੪ 
1- ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ॥ | 
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ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੭੫ 
2- ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗਿ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ॥ 
ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਸਿਆ 
ਰੱਬੀ-ਗਿਆਨ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਜੋ ਵਿਆਖਿਆ “ਅਨੰਦੁ 
ਸਾਹਿਬ” ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੱਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ 
ਹੋਰ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੮ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ 
ਲਗੇਗਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚੁੱਭੀ ਮਾਰਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿੱਕਾਪਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਵੀ ਅਰੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ ਅਵਗਣ ਵਿਕਣਾ 
ਗੁਣ ਰਵਾ ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ, 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤ ਨਿਤ ਚਵਾ ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਦ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ॥ਪੰ ੭੭੩ 
ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜ ਰੱਸ ਮਿੱਠੇ ਲਗਦੇ 
ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਜ਼ਹਿਰ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੇਵੇਂ ਰੱਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਪਤ 
ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਰੱਸ ਹੈ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਝਲਕ ਵਜੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਲੱਗੀ 
ਹੈ। ਸੋ ਮਨ ਨੀਵਾਂ ਤੇ ਮਤਿ ਉਚੀ ਕਰਨ ਦੇ ਅਭਿਲਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਮਾਨਣ ਦਾ 
ਆ 
ਜਾਵੇਗੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਜ਼ੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਅਨੰਦਮਈ ਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ $ 
॥ ਮਰਜੀਵੜੇ ਨੇ ਹੀ ਚੱਖ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਸਮਝ, ਕਦਰ ਤੇ ਕੀਮਤ ਵੀ ਉਹੀ ਜਾਣਦਾ 1 
€ ਓਜ) 6 68) 6 ਰਜਤ 6 ਵਜ) 6 600 € 6#) ੪ ਵਜ) ੪ €#) ੪ 000 6 €#0 ੪ 680 ੪ 6096 


ਗਜ ਨ ਜਤਨ ਇ ਪਲਸ € ਪਸਰ ੭ ਪਤਰ ੭ ਅਨਤ) $ ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਤਨ < ਪਤਤਨ $ ਪਤਲਨ $ ਪਤ 


€ ਪਜਰਨ 6 ਵਜਲਨ ੭ ਪਰਸਨ # ਅਜਨਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਲਨ ੭ ਅਸਤ) # ਜਤਨ ੭ ਅਨਤ॥ # ਪਨਲਨ ੭ ਪਤਤਨ < ਪਜਜਨ < ਪਤਤਨ ਅਤ 


% ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਕਜ> ੪ ਵਜਨ € <ਜ# ੪ &## # ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 <ਜ> $ ਪਜਤ € 
ਗੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੪ ੨੩੫ 


੪ 
ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ॥ 


ਜਿਸ ਨੋ ਸਾਚਾ ਸਿਫਤੀ ਲਾਏ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੇ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੩ ਵੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦਾ ਸਰੋਰਰ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਸਰਧਾ ਸਹਿਤ ਇਸ ਵੈ 
ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੁਨਾਨ ਦਾ ਭਾਵ ਦੈ 
ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਤਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਚਿਤ ਲਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਊ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਰਾਲੀ 
ਸਮਝ ਕੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸ਼ੁਆਦਾਂ ਰੱਸਾਂ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਨਾਮ-ਰਤਨ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਊ 
# ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨਮੁਖ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ # 
ਹੈ ਕਿ:- 
੧- ਜੋ ਬੀਜੇ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩ 
੨- _ ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਫਲ ਕਰਮ ਸੁਖਾਲਾ॥ ਭਿ! ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
੩- _ ਜੋ ਬੀਜੇ ਸੋ ਉਗਵੈ ਖਾਂਦਾ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੩ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਪੇ ਰੰਗੇ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, 
ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਚੜਾਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ, ਰਸਨਾ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੀ, ਭੈ ਭਾਇ 
ਉ ਰੰਗੁ ਚੜਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ, ਵਾਰੀ, ਨਿਰਭਉ ਮੰਨਿ 
$ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਗੁਰਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਧਿਆਇਆ, ਬਿਖੁ 
੪ ਭਉਜਲੁ ਸਬਦਿ ਤਰਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ, ਕਰਹਿ 
ਊ “ਤੁਰਾਈ ॥ ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ, ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਜੇਹਾ ਆਇਆ, ਤੇਹਾ 
€ ਜਾਸੀ, ਕਰਿ ਅਵਗਣ, ਪਛੋਤਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ, ਕਿਛੂ ਨ 
[ ਸੂਝੈ ॥ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਆਏ, ਨਹੀ ਬੂਝੇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਨਹੀ 
$ ਪਾਏ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ, ਸਬਦੁ ਹੈ 
6 ਸਾਰੁ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ. ਪਾਈਐ ਮੋਖਦੁਆਰੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ. ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ 
॥ 55ਏ. ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਰੰਗਿ ਰੰਗਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
94 ਰਸਨਾ ਹਰਿਰਸਿ ਰਾਤੀ, ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਹਿਆ, ਸਹਜਿ 
ਊ ਸੁਭਾਏ ॥ ਸਹਜੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ ਪਾਇਆ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ 
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ਰਤ ਣਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧ 


€ ॥੫॥ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਰੰਗੁ. ਸੋਈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਹਜੇ € 
ਸੁਖਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਦਾ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ, ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਚਿਤੁ ਉ 
ਸਿ 
ਭੀਜੈ ॥_ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਨਿ, ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਆਪੇ ਕਰਿ ਸਤਿ 
॥ ਮਨਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, 
€ ਹਉਮੈ ਜਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ 
' ਗਿਤ 


6 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ, ਥਾਇਂ, ਵਿਟਹੁ, ਗਾਵਹਿਂ । 

॥ ਫੁਟਕਲ: “ਨਾਤਾ” ਸੁਬਦ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਹਾਤਾ” ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ “ਚੜਾਏ” 
€ ਜਿਹੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਵੀ “ੜ ਅੱਧਾ ਹ” ਮਿਲਾ ਕੇ "ਚੜ੍ਹਾਏ" ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
| “ਸੋ ਥਾਨਿ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ । ਚਲੂਲੀ-ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ 
ਆ ਉਤਮ । 
ਸੁਥਾਨਿ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਤੇ । ਕਰਿ ਸਤਿ-ਸੱਚ ਕਰਕੇ, ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ । 

੧ ਅਰਥ: (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ ) ਰੰਗੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ) ਹਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਕਰਕੇ ਆਪ) ਰੰਗ 
ਗਿ ਤਨ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ) ਭਿੱਜ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਜੀਭ 
ਭਉ ਗੁੜੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ (ਪਰ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ) ਭੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ (ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਗੁੜ) ਰੰਗ 

€ ਦੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੧। 

1 ਗਲੀ ਸਰ ਟੀ ਰਿ ਗੀ 
ਉ( ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਮਨਾਂ) ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । (ਕਿਉਂ ਜੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਇਆ 1 
੪ ਆਪ) ਨੂੰ ਅਤੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਵੀ (ਇਸ) ਬਿਖ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 
) ਰਿ 

6 (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ) ਆਪਹੁਦਰੇ ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਤ 
6 


ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹਾ 
ਵਜ ੯ ਵਜਨ € €0) € ਵਤਨ € ਰਤੇ” ੮ ਦਸਤਾ ੮ ਰੜਤ ਦ ਵਨ 6 ਵਤਨ 6 ਵਤਨ ੪ ਵਲ ੪ ਪਤ ੪ 


ਪਿ ਮਪ 


€ €6ਲ % ਵਜਨ € ਵਤਨ % ਵਰਨ € ਵਰਤ € ਵਤਨ 4 ਪਰਤ € ਪਰ 6 ਰਤਨ“ ਰਜਤ € ਵਤਨ 6 ਵਰੇ $ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੧੧੪ ੨੩੭ 

ਮਨਮੁਖ) ਜਿਵੇਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ (ਹੈ) ਤਿਵੇਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ & 

ਖੱਟੇ ਬਿਨਾ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਹੀ ਇਥੋਂ ਚਲਾ) ਜਾਵੇਗਾ, ਵਿ 

(ਬਣੇਗਾ) ।੨। 

(ਅਜਿਹੇ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ (ਮਨ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਨੂੰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ । 
ਰਿ 
ਨਹੀਂ । (ਸਗੋਂ) ਮਨਮਰਜ਼ੀ (ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕੰਮ (ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲੇ $ 
ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਹ 
ਆਪਣਾ ਹੀਰੇ ਵਰਗਾ ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ)ਗਵਾਉਣ ਵਾਲਾ(ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩ । 

(ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਰਣੀ ਸਚ (ਹੈ ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਕੂੜੀ ਕਰਣੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ 
(ਉਸੇ) ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ੁਟਾ ਆਪਣੀ 
ਸੱਚ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਨਿਰੰਕਾਰੀ) ਬਾਣੀ ਤੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) 
ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; (ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਦਾ ਲਈ ਉਹ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੪। 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਰਸਨਾ, ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਗੂੜ੍ਹਾ) 
ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸਹਜ (ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿੱਚ) ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ) ਸਹਜੇ, (ਹੀ) ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ ਫਿਰ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੫। 

ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ) (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਤੀ) ਪਰੇਮ ਹੈ ਉਹ ਹੀ (ਉਸ 
ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ (ਭਾਵ 
ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਉਦਮ ਉਪਰਾਲੇ ਤੋਂ) ਹੀ (ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
(ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੬। 

॥ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਭਿੱਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਫਿਰ) ਕੇਵਲ ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸ਼ੁਭ ਥਾਉਂ ਭਾਵ 
$। ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਕੁਝ) ਸਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੭। 

% €00 6 0 ੪ ਵਜਨ € ਤਤ € ਲਨ € ਵਤਨ € ਰਜਤ € ਵਤਨ € ਵਤ ੪ ਲਤ ੪ ਪਲ੭ < ਲ> 


ਟਰ ਰਨਡਤ 81੩81 ॥ਰ੩੩ ॥੪੩। 
ਅਗਰ) ੭ ਪਜਲਨ < ਅਜ % ਪਜਲਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਸਰ $ 


ਰਿ 


€ 68) 6 ਵਜ) # ਰਜਨ ੪ ਓਲਲ ਵਜਨ $ #0 6 ਵਜਨ ੪ ਅ## ੪ €ਜ॥ ੪ 6#॥ ੪ ਲਤ ੪ ਜਤ ੪ 
|| ੨੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੪ 


< ਜਿਸ (ਵਡਭਾਗੇ ਜੀਵ) ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਹ ਹੀ 

੍ (ਉਸ ਦਾ ਪਾਵਨ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਮਿੱਟ 

# ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ) ਮਨ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ 

# ਹਨ)।੮।੮।੯। 

॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

$ ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਨਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, 

| ਆਪੇ ਕਰਿ ਸਤਿ ਮਨਾਵਣਿਆ ॥ 

ਵਿ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਅੰਤਰ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


1- ਗੁਰਮੁਖ ਉਤਮ ਅਸਥਾਨ ਸਤਸੰਗ ਮੈਂ ਬੈਠ ਕਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਤੇ ਹੈਂ ਔਰ 

ਜਗਯਾਸਓੰ ਕੋ ਆਪੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਕਾ ਮਨਾਵਣਾ ਕਰਤੇ ਹੈਂ। [ਫਸ 
2- ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿ-ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਅਬਾਧ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੰਨਾਉਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।[ਸੰ ਸ. 
3- __ਹਰੀ ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਯ ਮਨਾਵੇਗਾ (ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਸਤਯ ਦਾ ਮੰਨਣਹਾਰ ਤੇ ਅਸਤਿ 

ਦਾ ਤਯਾਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਆਪੇ” ਪਦ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਦ ਇਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। (ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ) ਸਤਯ ਕਰਕੇ ਮਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । 

ਧ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ 
ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦੇਵੇ ਉਹ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ 
ਲਾਲੀ (ਮਸਤੀ) ਵਿਚ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਐਨ 
ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਇਸ ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਵਸਲ ਅਖ ਪਾਤ ਨਹੀ ਰੱਦਾ ਸਗੋਂ ਭਕਨਾ ਫੀ ਮਾਰ ਉਰਾਨਨ ਦੋਂ ਮਮਰਕ ਜਾਦਾਂ ਹੈ। 
ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੋ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਵੱਥ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਗੁਰਮੁਖ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਉਲਟ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮਨੌਤ 
ਉ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ਵਿਚ 
ਉਹ  ਲ 


€ ਪਜਜਨ # ਪਜਜਨ ਪਤ # ਅਜ਼ਲ % ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਜਤਨ ੭ ਪਨ ੯ €ਤਰ> 


€ ਪਰ € ਪਜਰਨ % ਪਜਰਨ # ਪਜਰਨ % ਅਨਤ) ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਲਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ 


€ €6% € ਵਜਨ € €ਤਤ € ਪਰ € ਫਲ 2 ਪਤ 6 ਨ 6 €ਗ# ੪ ਪਤ < ਪਤਨ € ਪਰਤ 6 ਪਭ ੪ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੈਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ੪ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਤੁਰਾਈ ਅਤੇ ਮੈਲੇ ਮਨ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਭਲੇ ਕਰਮ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲੇ ਊ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਅਖੀਰ ਤੇ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾਂ ਅਮੋਲਕ ੪ 


ਜਨਮ ਅਜਾਈਂ ਗੁਆ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਸਬਦੂ ਨ ਰਖਿਓ ਉਰਧਾਰਿ ॥ ੧ 

ਧਿਗੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜੀਵਿਆ, ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੪ ॥ 

ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਚੁ ਕਰਣੀ, ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਜ਼” ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ,' 


ਹੈ। ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਹੀ ਆਤਮਾ ਤੇ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ 
ਹੈ। ਸਾਰੀ ਕਰਣੀ ਵਿਚ “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਨੂੰ ਹੀ ਮੁੱਖ ਰਖਣਾ ਹੈ । ॥ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ, ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਪ 
ਜੀ. ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, 
ਜਿਨਿ ਪੀਤਾ ਤਿਸੁ ਤਿਖਾ ਲਹਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਭ 
ਸਚੁ ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ਹਰਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਆਪੇ ਮੇਲੈ, ੬ 
ਗੁਰਸਬਦੀ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ, ਊ 
ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਵੰ 
ਨਿਰਮਲੁ. ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਬਿਨੁ ੬ 
ਗੁਰ, ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ, ਰਹੇ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਵੀ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ & 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਆਰਸੀ. ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖੈ ॥ ਮੋਰਚਾ ਨ ਲਾਗੇ, ਜਾ 
ਹਉਸੈ ਸੋਖੈ ॥ ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਸਚਿ €$ 
॥ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ ॥ 
ਬਿਠੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕਿਹੁ ਨ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ, ਭ 
੪ ਆਪੁ ਦਿਤਾ ਦਿਖਾਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਆਪਿ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ, ਸਹਜੇ , 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵਲਾਏ ਭਊ 
# ॥ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ, ਗੁਰਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਵਣਜੁ ਕਰੇ € 


ਵਾਪਾਰਾ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਚੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ, ਹਰਿ 
€ 089 # ਵ0# ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਜਤ ੪ ਓਜਤ # ## # ਓਜ॥ 6 ਕਤ # €ਜ॥ 6 ਨ) ੪ ਪਲ) ੪ 


€ 


% ਪਜਰ> ੯ ਪਲਰਨ ੯ ਪਜਤਤ % ਪਤਨ ੪ ਜਤਨ  ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਨ $ ਪਜਲਤ < ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ੪ ਪਤ 


੩ # ਪਜਲਨ € 


6 € € ਵਰਤ € ਵਜਨ 6 ਵਜ 6 ਪਤ € ਪਤ $ ਪਤ € ਵਡ ੪ ਓ6 € ਪਤਤ ੪ ਪਤਨ € ਪਲ ੯ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫ 


$ ਕੀਰਤਿ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ਮੋਖਦੁਆਰੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਗੁਣ 
। ਗਾਵੇ, ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਮਿਲੇ 
ਉ ?ਂਡਾਇਆਂ ॥ ਪੂਰੈ ਡਾਗਿ, ਮਨਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ 
ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੮॥੯॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਂਇਆਂ। 

ਫੁਟਕਲ: ਪਿਛੇਤਰ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਨਾਲ ਲਗਾ “ਣਿਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾਸਕੀ 
“ਣਿਆਂ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਿਐ-ਸੇਵਣ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਅਚਿੰਤੁ-ਸੁਤੇ ਹੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਆਈ-ਆ ਕੇ । ਸਫਲਿਓ-ਫਲਾਂ ਸਹਿਤ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) । ਤਿਸੁ ਤਿਖਾ-ਤੇਹ, 
ਪਿਆਸ। ਲਹਾਵਣਿਆ-ਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ, ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ।੧। 

ਸੇਵੀ-ਸੇਵਣ ਵਾਲਾ । ਸੁਹਾਇਆ-ਸੋਹਣਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਦਰਿ 
ਸਚੈ-ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ।੨। 

ਸਿਧ-ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ । ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਲੋਕ ।੩ 1 

ਆਰਸੀ-ਮੂੰਹ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ੀਸ਼ਾ। ਮੋਰਚਾ-ਜ਼ੰਗਾਲ, ਦਾਗ । ਸੋਥੈ-ਸੁਕਾ ਦੇਵੇ । 
ਅਨਹਤ-ਇਕ ਰਸ ।੪। 

ਕਿਹੁ-ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਸਹਜੇ-ਸਹਜ ਵਿਚ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ।੫। 

ਇਕਸੁ _ਸਿਉ-ਇਕ (ਪਰਮੇਸਰ) _ਨਾਲ । _ਲਿਵ-ਲਗਨ । _ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ ।੬। 
ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ।੭। 

ਅਰਥ: ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਨਾਲ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਬਰਕਤ ਦਾ 
ਵਿ ਸੀ ਰਚ 
(ਫਲਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 

ਸਚ ਰੂਪ 


€ ਪਜਜਨ ਅਜ਼ਲ € ਅਜ਼ਲ & ਪਤਰ $ 


ਵਜਨ # ਪਜਤਨ # ਪਤਨ # ਜਤਨ # ਪਤਨ 


ਉ( (੨੫੦੬ ਸਾ 00 ਆਪ 
॥ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਉਸ ਤੋਂ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ) ਸੱਚ 
੪ ਮੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ (ਜੋੜਨ) ਵਾਲਾ. ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ 
ਸਤਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਆਪੇ ਮੇਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
੪ _ਤਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) 


ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਵਾਲਾ (ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਸਿਮਰਨ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇਸ 
ਉਹ ਹਦ ਹੋਂ ਗਦਾ ਦਾ ਦਾ ਚਾ ' ਵਚਨ ੧੯ 
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|| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫ ੨੪੧ ॥ 


ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸੁਹੱਪਣ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਦੈ 
ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਹਉੈ ਦੀ ਮੈਲ ਖੁਤਮ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ,ਉਹ 
ਆਪ ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ $ 
ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਸਿੱਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਲੋਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ) ੪ 
ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪਵਿਤਰ) ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਊ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ (ਸੱਚਾ) ਸੁੱਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਇਹ (ਸਾਡਾ ਸ਼ੁੱਧ) ਮਨ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣਾ ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । (ਇਹ ਮਨ ਜਨਮ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ 
ਧੁੰਦਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸੁੱਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ 
ਰੂਪ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਜ਼ੰਗਾਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । (ਜਦੋਂ) ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਨਿਰਮਲ ਸੁਬਦ (ਨਾਦ) ਵਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਅਭਿਆਸ) ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣੀਦਾ ਹੈ ।੪ । 

ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹਰੀ) ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਵਡਭਾਗੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਆਪਾ- (ਭਾਵ, ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਦਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਜਾਣੋ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਨਿਜ) ਆਪੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਿਆ, 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ।੫। 

(ਜੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਵੀ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣਨਾ ਲੋਚਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ (ਸਭ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਕਰੇ । (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ (ਭਾਉ ਅਤੇ) ਭਰਮ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦੇਵੇ । (ਫਿਰ ਆਪਣੇ) 
ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਗੁਣਾ ਦਾ ਅਮੋਲਕ) ਸੋਦਾ (ਲੋਣ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ) 
ਪਿ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ।੬। 

ਗੁਰਮੁਖ (ਪ੍ਰਾਣੀ) ਦੀ ਕਰਣੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ (ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ) ਸਿਫਤਿ ਭੂ 
ਸਲਾਹ (ਕਰਨੀ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਸਰੇਸਟ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ) ਗੁਰਮੁਖ (ਅੰਤ ਨੰ) ਉ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) $ 
ਦਿਨ ਰਾਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਮਹਿਲ (ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ) ਅੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਬੁਲਾਉਣ € 
ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। 
€ €80 € 80 ੪ ਵਤ> € 00 ੪ <ਲ> ੪ ਵਤ> ੪ ਵਲ 6 ਤਤ ੪ €ਤ> 6 ਤਤ ੪ 000 ੪ 0096 
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॥ ੨੪੨ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫ ॥ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਹਰੀ ਦਾ) ਮਿਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ ਹੀ) € 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸਾਇਆ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ # 
ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੮।੯।੧੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(6) ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ 
ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸੇਵੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
“ਮੈਂ ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਸੇਸੁਣ ਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਸੇਵਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਥਵਾ ਸੇਵਕ” ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ । ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 
ਦਿਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਇਸੇ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜ੍ਹਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪ੍ਰੋ 
ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
(ਅ) ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕਿਹੁ ਨ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ 

ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਕਿਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ” ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ” ਕੀਤੇ ਹਨ । ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ 'ਕਿਹੁ” ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ 
ਦਸ ਕੇ ਅਰਥ “ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੀ 
ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਮਾਈ ਮੈ ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ ਲਖਉ ਗੁਸਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੨ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਦ “ਸਭ” ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
“ਸਭੁ ਕਿਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਭੁ ਕਿਛੁ” ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 
੧- ਸਭੁ ਕਿਹੁ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਹੈ, ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ॥ 


ਭਗਤ ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਏਕ ਕੈ, ਪੂਰਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ ਪੰਨਾ ੫੫੬ 
੨- ਜੇ ਕਿਹੁ ਹੋਇ ਤ ਕਿਹੁ ਦਿਸੈ, ਜਾਪੈ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ 


% ਪਰਰਨ % ਵਰਤਨ € ਪਤਤਤ ੪ ਪਸਰ ਜਤਨ ੭ ਪਤਤਤ> # ਪਜਤਨ ੭ ਪਸਰ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ < ਪ੍ਰਤਰ> 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਤਿ ਸੁਖਾਲੀ ਅਤੇ ਸਫਲ ਦਸਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਰਮ ਪਵਿਤਰ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਸੇਵਾ ਦੀ ਜਾਚ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਹੀ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ [ 
ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲਗਾਤਾਰ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਸਰਬ-ਸਾਂਝੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਨੋਹਰ ਸੁਬਦ-ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ _€ 
ਦੀਚਾਰ ਚੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਲਗਾਤਾਰੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਕਠੋਰ ਮਨ ਵੀ ਮੋਮ ਸਮਾਨ ਨਰਮ ਊਂ 
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| ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫ ੨੪੩ | 


੪ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦ੍ਵ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਿਘਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਅਥਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹੂ ਨਿਜੀ ਹੋਈ ਜਿਕ ਭਲ ਵੀ ਮਨ ਉਸ ਪਾਪਾ ਦੀ ਬਿਲ ਲਾਕੇ ਮਨੂੰ ਨਿਗਲ ਭਰਨ 
ਵੇ ਦਾ ਹੀਲਾ-ਵਸੀਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਅਰਸ਼ੀ (ਸ਼ੀਸੇ) ਨਾਲ ਤਸਬੀਹ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ 
ਹੈ (੪ ਅਖ ਉਪ ਦਮਨ ਦਟਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਤੈ ਖੇਰ ਅਣ ਅਧ ਚਰੀ। 
$ਕਾਮਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਖਤਮ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹੋ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇਆ ਮਨ, ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹਰੀ 
€ ਦੀ ਆਕਰਖਣ ਕੀਰਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ““ਮੋਰਚਾ' ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । 

ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਵੇ, 
€ ਬਾਹਰਲੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਝਾਕ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ । ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ 
ਊ ਪਤਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਲਗਾਤਾਰੀ ਨਾਮ-ਅਤਿਆਸ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਖੇ। ਊਊ 
#_ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਾਰਦਿਕ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਕਮਿਕ ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਲ ਦਾ ਪੱਕਾ ਵਸਨੀਕ ਬਣ & 
ਉ 
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ਸਕਦਾ ਹੈ। । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਪੁ ਵੰਵਾਏ, ਤਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ,&, 
ਊ ਸਬਦੀ. ਸਚੀ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਸਚੁ ਵਣੰਜਹਿ ਸਚੁ ਸੰਘਰਹਿ, ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਊ 
€ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥੧॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਅਨਦਿਨੁ € 
| ਗਾਵਣਿਆ ॥ ਹਉ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਸਬਦਿ ਵਡਿਆਈ ਉ 
ਇਉ 
ਸਚਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਸਚੇ ਸੇਵਿਐ, ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ,, 
ਤੇ ਸਚੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਭਾਉ ਭੋਜਨੁ. ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੁਠੇ ਪਾਏ ॥ ] 


ਅਨਰਸੁ ਚੂਕੈ, ਹਰ ਰਸੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਸਜ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਜ ਸੁਖੁ ਬਾਣੀ, । 
"“ਮੋਰਚਾ” ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਆਈ ਹੈ:- 7 
1) ਭਇਓ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਮਿਟਿਓ ਮੋਰਚਾ, ਅਮੋਲ ਪਦਾਰਥੁ ਲਾਧਿਓ ॥ [ਪਿੰਨਾ 530 | 
2) ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਲਾਗੇ ਬਿਖੁ ਮੋਰਚਾ, ਲਗਿ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਸਵਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ 666 

3) __ ਮੋਰਚਾ ਨ ਲਾਗੈ, ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੈ ॥ [ਪੰਨਾ 115 9 


ਇਹ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਲੋਹੇ ਦੇ ਜ਼ੁੰਗਾਲ ਨੂੰ “ਮੋਰਚਾ” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਇਹ ਦਾਗੁ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਮੈਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਮਨ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਚੜ੍ਹੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ 
ਆਲਸ ਅਤੇ ਅਵੇਸਲਾਪਨ ਹੈ। ਇਹ ਮੈਲ ਜਦੋਂ ਪੁਰਾਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੰਗਾਲ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਫਿਰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਹੀ ਕੱਟ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਰੀ ਕਾਰੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
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੨੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫ 


ਵਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਹਿ, ਮੂਰਖ ਅੰਧ & 
॥ ਗਵਾਰਾ ॥ ਫਿਰਿ, ਓਇ ਕਿਥਹੁ ਪਾਇਨਿ, ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਊ 
€ ਜੰਮਹਿ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ, ਜਮ ਦਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 6 
ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਜਾਣਹਿ, ਤਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ॥ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ, ਬ 
੧ ਸਬਦਿ ਵਖਾਣਹਿ ॥ ਸਚੇ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ, ਨਉਨਿਧਿ ਨਾਮੁ 
੪ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੫॥ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ, ਜੋ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ & 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਬਹਿ, ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹਹਿ ਊ 
€ ਸਾਚਾ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ, ਖੋਟਾ € 
ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਨਿ, ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਭਾਰਾ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਫਿਰਨਿ ਉ 
€ ਦਿਨ ਰਾਤੀ, ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਨ 
ਹੈ ਮੇ ਅਤੇ ਪਿਆਰਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਧਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ 
॥ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨਣਿਆ ॥੮॥੧੦॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਜਾਣਹਿ, ਪਛਾਣਹਿੰ, ਵਖਾਣਹਿਂ, ਸਾਲਾਹਹਿਂ, ਜਨਮਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਪੁ-ਅਪਣਤ, ਮੈਂ। ਵੰਦਾਏ-ਗਵਾਏ, ਦੂਰ ਕਰੇ । ਸੰਘਰਹਿ-ਇਕੱਠਾ 
# ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਾਉ ਭੋਜਨ-ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਭੋਜਨ । ਅਨਰਸੁ-ਹੋਰ ਸੁਆਦ । ਭਾਰਾ-ਵੱਡਾ, ਭਾਰੀਂ । 
ਸਮ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ, ਬਰਾਬਰ । ਸਭ ਕਿਛੁ-ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੂਲ “ਨਾਮ” । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਵਿਚੋਂ) ਅਪਣੱਤ, ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕੱਢ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਸਮਝੋ) 
ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ (ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ?) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
੬ ਨਾਲ) ਸੱਚੀ ਲਿਵ ਲਾਵੇ । (ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਸ ਬਾਜ਼ਾਰ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕੇਵਲ) 
ਬਿ ਬਲ ਨਨ ਨਿਹ ਦਿ 
€ 


ਜਨ 6 ਵਜਨ 


€ 


ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੧। 
ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜ਼ਗਿਆਸੂਆਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ) ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ 
€ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ!) ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਹੀ) ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਕਮਾਈ ਕਰਵਾ ਕੇ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 
€ ਵਜ) € ਰਜਤ 6 ਵਜਨ 6 ਰਜਤ 6 ਓਜਤ 9 ਵਜ# $ ਓਜ) ੪ ਵਜ) € €ਜ9 ੪ €ਜ॥ 6 ਜਤ ੪ ਅਜ 


% ਵਜ” % ਪਜਲਨ ੭ ਪੜਤੁਨ ੭ ਅਤਰ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਨਨ $ ਪਤਨ ਪਤਰ $ ਅਤ 


€ €॥% ੪ €0# ੪ ਵਜਨ ੪ <ਜ> ੪ ਜਉ ੪ ਓਨੇ ੪ ਆਜ  ਅਜ॥ $ ਅਜ ੪ ਅਉ $ ਓਜਨ $ ਓਜਨ $ 
[] ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫ ੨੪੫ ਹੈ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਵੇਲੇ, (ਜਿਸ) ਵਕਤ ਸੱਚਾ (ਮਾਲਕ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲੱਗ $ 
॥ ਗਿਆ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਉਹ) ਹਰੇਕ (ਵੇਲਾ ਵਕਤ) ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੋ ਗਿਆ । (ਜਾਣੋ ਉਹ) ਵਕਤ 
ਵਿ 6 
ਗਊ ਵੜਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ/ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ (ਹੀ ਮੈਂ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋਇਆ) ਊਊ 
€ ਹਾਂ।੨। € 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਗਿਆਸੂ, ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਉਂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ (ਆਤਮਿਕ) ਭੋਜਨ 
# ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਪਾਏਗਾ । (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਰਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ & 
ਦਾ ਦਲ ਤਣ 
ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ (ਅਕਹਿ) ਸੁਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) ।੩ । 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਮੂਰਖ, ਅਗਿਆਨੀ 
(ਅਤੇ) ਗੰਵਾਰ (ਲੋਕ ਹਨ) । (ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ) ਫਿਰ ਉਹ ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ) । (ਉਹ ਤਾਂ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਜੰਮਦੇ ਹਨ, ਮੁੜ 
ਮੁੜ ਕੇ (ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਜਮ (ਰਾਜ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ 
$` ਮਾਰਾਂ ਖਾਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੪। 
8 (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇਕਰ ਆਪਹੁਦਰੇ (ਲੋਕ) ਪਰਮੇ”ਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਬਦ ਦਾ ਸੁਆਦ ਜਾਣ ਲੈਣ, 
€ ਤਾਂ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਆਪ ਪਛਾਣ ਲੈਣ (ਅਤੇ ਇਸ ਜੀਵਨ ਦੇ ਮਨੋਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁਰੂ) 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਲਗ ਪੈਣ । (ਇਸ ਢੰਗ ਨਾਲ) ਸੱਚੇ 
# (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) 
ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਦਾ ਖ਼ੂਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਵਿਤਰ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਊਊ 
€ ਜਾਣ)।੫। % 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਥਾਨ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾ ਗਿਆ 
ਹੈ (ਇਸੇ ਲਈ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ $ 
' ਮਿ 001 
ਅੰਦਰ) ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ) ਹਨ ।੬। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਖੋਟੀ (ਹੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਕਮਾਏ ਦੈ 


€ ਵਜਨ % ਪਜਲਨ $ ਜਲਣ ੭ ਪਜਰਨ % ਅਜਰਨ ੪ ਪਤਰ 


ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਵੀ ਖੋਟਾ ਹੈ। (ਉਹ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ) ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ ਕਰਦੇ 
$ ਹਨ (ਜਿਸ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵਜੋਂ ਅੰਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ) $ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਵਿਅਰਬ ਪੁੰਮਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਤਰਹਾਂ 
€ ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਭੋਂਹ ਭਾੜੇ) ਗਵਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ; ਜਿਸ $ 
ਉਉ ਕਾਰਨ ਉਹ ਬਾਰ ਬਾਰ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੭। 
6 ਵਜ) ੪ €00 6 ਵਜ) 6 ਵਜ) 6 600 6 680 6 600 6 ਓਜ) ੪ ਜਤ ੪ ਓਜ) 6 ਰਜ) ੪ ਵਜ) ੪ _ 


€ ਵਗ % ਵਤਨ € ਰਤਨ % ਪਰਲ % ਵਰ 6 ਪਰਤੇ € ਵਤਨ 4 ਵਰਤ 6 ਪਤਨ 6 ਵਰਤ € ਪਤ 6 ਪਰਲ 6 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫ ॥ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਿ 
ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਹਿਬ ਮੇਰਾ) ਅਧਾਰ ਆਸਰਾ 
ਸਕ ਦਿ ਵਯ 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨੁੱਖ) ਦੁੱਖ, ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮ ।੧੦।੧੧। 


॥ 


ਤੱਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਾਕ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਲਿਵ 
ਨਗਈੀਗੱਡਲ ਨਹ; ੨ ਵਿ ਬਹ ਦਰ ਤਉ ਹਿਲ ਮਿਟੇ ਦਾ ਮਹ 
ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਤੇ ਸੱਚ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਦਾਤਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ੧ 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਜਦ ਤਕ ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਉ 
ਸਬਦ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਮਗਨਤਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਜਦੋਂ ਆਪੇ ਦੀ $ 
ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ “ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ” ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਚਾਹਕ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਤਿਸੰਗਤ € 
ਜੋ ਕਿ ਸਿੱਖੀ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਹੈ, ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੇ । ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 
ਗੇੜ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ੪ 
ਬਰਾਬਰ ਜਾਣਿਆ ਜਾਏ । ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਣ ਲਈ ਮਨ ਦੀ ਅਡੋਲਤਾ ਲੋੜੀਂਦੀ 
ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਅਡੋਲਤਾ ਨਾਮ-ਭੋਜਨ ਛੱਕਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟ ਹੋਰ ਸੰਜਮਾਂ & 
ਦੁਆਰਾ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ, ਤੇਰੀਆ ਬਾਣੀ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, 
ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥।। ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਠ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਹਰਿ ੫ 
ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ਹਰਿ ਸਚਾ, ਗੁਰਭਗਤੀ ਪਾਈਐ, ਸਹਜੇ ਮੰਨਿ 
ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਤਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜੇਹੀ ਮਨਸਾ ਕਰਿ ਲਾਗੈ, ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਉ 
ਵਥੂ ਕਾ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ, ਇਕੁ ਨ | 
ਧਿਆਏ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੂ ਲਾਗੀ ਬਹੁ, ਦੂਜੇ ਭਾਇ ॥ ਤਟਿ ਤੀਰਥਿ , 


ਦਿਸੰਤਰਿ ਭਵੈ ਅਹੰਕਾਰੀ, ਹੋਰੁ ਵਧੇਰੇ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ | 


€ 3) € €ਜ) 6 000 € ਵਜਨ ੪ €ਜ> 0 ਤਤ € €8੭ ੪ 609 ੪ 02 ੪ ਵਤਨ ੪ €82 ੪ 689 ( 


ਜ੩॥ % ਪਜਜ> < ਪਜਰਨ # ਜਤਨ < ਪਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਲ 


ਵਜਜਨ # ਅਰਜਨ ਅਜ % ਰਤਨ $ ਪਜਨਨ ੭ ਅਜਤਨ % ਪਤਨ $ 


€ 080 € €00 ੪ <ਤ0 ੪ €#> ੪ €## ੪ <## ੪ ਵਲ> € ਵ#0 € ਓਜ> ੪ ਵਜਨ $ ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ ੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬ ੨੪੭ 


੪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਤਾ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ & 
ਊ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਸਚੁ, ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੇ, ਸਚਿ ਲਾਗੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਵਣਿਆ॥੪॥ ਊ 
€ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ, ਹੈ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ, ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥ $ 
 ।ਖਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ, ਬਿਸਟਾ ਕਮਾਵਹਿ, ਫਿਰਿ ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਪਚਾਵਣਿਆ ਭੂ 
॥"" ਮੁਕੜੇ ਸੇਵ. ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੈ ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ, ਸਬਦੇ ਖੋਵੈ ॥ 
੪ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸੇਵੀ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥& 
ਆਪੇ ਬਖਸੇ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ॥ ਸਚੈ ਊ 
€ ਨਾਮਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਸਚਾ, ਸਚੁ ਸੇਵੇ ਦੁਖੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਸਦਾ € 
ਹਜੂਰਿ, ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, _ਨਾਮਿ _ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ _ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ 
॥੮॥੧੧॥੧੨॥ 


ਤਰਨ $ ਤਜ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੇਰੀਆਂ, ਨਾਵੈਂ, ਤਾਂ, ਵਬੂੰ, ਸਿਉਂ, ਕਮਾਵਹਿੰ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸੇਵੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਾਣੀ-ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, 
ਉਤਭੁਜ)। ਬਾਣੀ-ਬਾਣੀਆਂ (ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ- ਬੈਖਰੀ, ਮਧਮਾ, ਪਸੰਤੀ, ਪਰਾ) । 
ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਗੁਰ ਭਗਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਮਨਸਾ-ਖਾਹਿਸੁ, ਕਾਮਨਾ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਲਾਗੈ-ਲਗਦਾ ਹੈ। ਵਥੂ ਕਾ-ਵਸਤੂਆਂ 
(ਚੀਜ਼ਾਂ) ਦਾ । ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ-ਪੂਰੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ।੨। 

ਤਟਿ-(ਨਦੀਆਂ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਉਤੇ । ਦਿਸੰਤਰਿ-ਦੇਸਾਂ ਅੰਦਰ ।੩ । 

ਅੰਤਰਿ-(ਮਨ) ਅੰਦਰ । ਬਹੁ-ਬਹੁਤ । ਦੂਜੈ ਭਾਏ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਕਾਰਨ । ਮਲੁ-(ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ । ਗਵਾਵਣਿਆ-ਗਵਾਉਣ, ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ।੪ । 

ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰਾ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ । ਬਿਸਟਾ-ਗੰਦ, ਮੈਲਾ । ਪਚਾਵਣਿਆ-ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਬਣਦੇ ਹਨ।੫। 

ਮੁਕਤਾ-ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ । ਮਮਤਾ-ਅਪਣੱਤ । ਸੇਵੀ-ਸੇਵਣ ਵਾਲਾ ।੬ । 

ਮੇਲਿ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਨਾਮ ਨਿਧਿ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ।੭। 

ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ।੮ । 
€॥0 % €00 ੪ 000 € 000 ੪ 00 % 609 ੪ 6ਜ) € ਓਤਤ 6 6ਜ) € €ਜ> $ ਓਜਤ $ ਜਤ 


ਦਾ ਆਹਾ ਬਾਦ ਤਾਂ ਗਾਹ ਡਾ 
% ਵ॥8੦ # ਜਤਨ € ਜਤਨ ੭ ਵਜਨ $ ਵਜਨ ੭ ਪਤਰ) ਪਨ $ ਪਤਨ $ 


੮੩) 6 ਰਜ) %-ਤ> 6 6੩ 6 ਵਰਤ $ 


$ 
1" ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵਾਲੀਆਂ) ਖਾਣੀਆਂ ਤੇਰੀਆਂ ਹਨ ( (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ & 
॥ ਹਮ ਨਾ ਲਾਲ ਡੀ ਤਰੀ ਰਰ ਨਲ ਨਾਂ ਨ 
(ਲੁਕਾਈ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ (ਜਾ 
॥ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵੀ (ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਮ-ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਸੈਰ) ਪਾਉਣ ਹ 
। 


ਲੀ ਵਲੀ € ਪਰ) 6 ਪਤਨ 6 ਵਤਨ 6 ਅਤ € ਪਲ 6 


ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੧। 
ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ਸਦਕੇ (ਉਸ ਤੋਂ, ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ € 
ਊ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧ ਰਹਾਉ । 
੯ (ਜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਵੇ) ਤਾਂ (ਹਲਤ ਅਤੇ ਪਲਤ ਦਾ ਸੁਖ) # 
ਆ 
#_ਉਹੋਂ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ (ਤਾਂ ਤਾਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਪਰ) & 
| ਇਉ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। ॥ 
(ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੀ ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ 
ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਰਿਆ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਉਤੇ, (ਕਿਸੇ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ, (ਕਿਸੇ) ਦੇਸ਼ ਅੰਦਰ (ਰੱਟਨ) ॥ 
ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨਾਲ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਸਗੋਂ) ਹੰਕਾਰੀ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ) $ 
ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩ । 

(ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਖਤਮ ਹੋ_$ 
ਜਾਵੇਗੀ । (ਉਹ) ਜੀਵਤ ਭਾਂਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ 
ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ (ਆਪ ਘਰੀ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, (ਜੋ ਕੋਈ) ਸੱਚ (ਪਰਮੇਸਰ) ਵਿਚ (ਚਿੱਤ) 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਖੁਤਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪ । 6 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਾਣੋ ਹਰ ਪਾਸੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਗ਼ੁਬਾਰ (ਛਾਇਆ 

ਹੋਇਆ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣਾ (ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਝ 
ਮਾਇਆ ਦਾ) ਘੁੱਪ. ਹਨੇਰਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਬੇਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ) ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜਿਆਂ 
(ਜੀ ਰੇ %੧੦॥ 
ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ (ਹੀ) ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਬਣਦੇ ਹਨ।੫। 

(ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤੇ ਜਉ 
ਉਨ ਜਪ ਮਰ ਤਕ ਦਬ ਡਾਗੀ ਰਜਤ ਰਗ 6 
ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸੁ ਰਾਹੀਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪਕੜ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਖਤਮ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਊ 
€ ਵਕਤ % ਓਤਤ % ਰਜਤ 6 ਵਲ € €82 € ਵਤਤ ੯ ਓਜ੭ 6 ਵਲ € ਵਜ ੪ 082 6 680 6 688 € 
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੩੪ ਉਤਰ ਤੂਤ 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬ ੨੪੯ 


# ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਅਜਿਹੇ $ 
| ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੬। ॥ 
੪ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਮੇਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। $ 
ਉ (ਵਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਖੇਰ ਤੋਂ ਨਾ ਤੂਪ ਖਜਾਨਾ ਪਰਬਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੱਠ ਨਾਮ ਵਿਚ ਊ 
੯ (ਲਗਣ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਸਦਾ ਸੱਚਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ (ਉਹ ਆਪਣਾ ਹਰ ਉ 
ਊ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ੂਤ ਕਰਨ ਚਾਲਾ (ਕਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)? ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਸਦਾ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਤੋਂ) ਢੂਰ 
ਨਾ ਜਾਣੋ । (ਸਗੋਂ ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ 
ਪਛਾਣੋਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ (ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ) ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ (ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ 


€ 6 
॥ ॥ 
 ਖਣ ਸਕਦਾ ਹ।੮।੨।੧੨। ॥ 
੯ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਸੋਮੇਂ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦਾ &, 
। ਇਆ ॥ 
ਓ 3) _ਅੰਡਜ- ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ । 

2) _ ਜੇਰਜ- ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ । 4 
:) ਸੇਤਜ - ਮੁੜ੍ਹਕੇ (ਪਸੀਨੇ) ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਅਤੇ ਦਰਖਤ ਆਦਿ । $ 
€ 4) `ਉਤਭਜ-ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ । 6 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ-- ॥ 
6 ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜ ਸੇਤਜ,ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਜੰਤਾ ॥[ਪੰਨਾ ੫੯੬, ੮੧੬, ੧੦੮੪ € 
॥ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਗੁਰ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਹੋਊ 
ਟੇ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਭਗਤੀ ਇਨਸਾਨੀ ਜਾਮੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਸੰਸਾਰ ਉਓ 
॥ ਅੰਦਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ, ਪਰ 'ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਸਭਿ ਸ਼ੁਣਿਅਹ ਊ 
€_ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ” (ਪੰਨਾ ੪੬੪) ਇਹ ਅਟੱਲ ਵਾਕ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ-ਵਸਤੂ ਸਮਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ $< 
ਨੋਟ ੈ ਉਹ ਬਿ ਚਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਦਾ ਪਾਸ ਨਹੀ। ਜੀਵ ਦੇ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਇਹੀ ਊ 
9 ਅਸਲ ਵਸਤੂ ਹੈ । % 
॥ “ਕਲਿ ਮਹਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ” (ਪੰਨਾ ੭੯੭) ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੋਂ ਉਲਟ ਤੀਰਥਾਂ 
ਉ ਚਕ ਛਿਕ ਕਰਾ ਦਾ ਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਸੈਲ ਨਹੀਂ 
ਉਤਰ ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਪਸ਼ੁਟ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- ਉ6 
| ਜੇਤੇ ਰੇ ਤੀਰਥ ਨਾਏ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਮੈਲੁ ਲਾਏ. ॥ 
ਨਿਆਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇ ' ਤੂੰਹੈ ਹਾ 


6 €%% 6 ਵਨ 6 ਵਜ ੪ ਪਤ ੪ ਪਤ € ਵ0੭ ੪ ਓਤਤ ੪ ਪਤ ੪ ਓਤਲ ੪ €ਤਲ ੪ 82 € ਓਜਲ ੪ 
॥ ੨੫੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬-੧੭ || 


ਘਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਇਕ ਤਿਲੁ ਨ ਮਾਨੈ ॥... ਪਿੰਨਾ ੬੮੭ $ 
ਅਥਵਾ ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ, ਇਸੁ ਕਲ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥ || 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ ਕਰਿ ਲੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੮ $ 

ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭਰਮਣ ਨਾਲ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਹਉਂ ਦੀ ਮੈਲ 
ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ” ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ € 
ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੱਖ 'ਮੁਕਤੇ ਸੇਵੇ ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੈ” ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਊ 
“ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ” ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ # 
ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਅਵੱਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਖੋਂ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ ਊ 
€ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਅਸੰਤ ਅਨਾੜੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ ਨਹੀਂ &, 
ਨਾਰਦ ਦੀਦ ਕਾ ਸਮ ਨਰ ਦੀ ਗਨ ਚੀ ਜੀਵਨ ਨਿਰੇ ਤੇ ਐਲਨਲਈ. ਭੂ 
ਨ ਫਲੀਭੂਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
( ਕਰਨਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕ ਸੱਚਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 
੫ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਐਥੇ ਸਾਰੇ, ਸੁ ਆਗੈ ਸਾਚੇ ॥ ਮਨੁ ਸਚਾ, ਸਰੈ $ 
ਸਬਦਿ ਰਾਚੈ ॥ ਸਚਾ ਸੇਵਹਿ, ਸਜ਼ੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥ ਭੂ 
€ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਸਚੇ & 
6 ਸੇਵਹਿ. ਸਚਿ ਸਮਾਵਹਿ, ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਊ 
ਭੂ ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ, ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਮਾਇਆ ਮਨੁ ? 
੪ ਭਰਮਾਵਹਿ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਸਭ ਸੁਧਿ ਗਵਾਈ, ਕਰਿ ਅਵਗਣ 
ਊ “ਛੋਤਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਤਤੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ 
€ ਨਾਮੁ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਮਨੁ ਮਾਰੈ ਅਪੁਨਾ, ਮੁਕਤੀ ਕਾ & 
॥ ਦਰੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੇ, ਕ੍ਰੋਧ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਊ 
"੪ ਸਚਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ $ 
੪ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ ॥ 
| ਅੰਤਰਿ ਰਤਨੁ, ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਨਸਾ, ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ 
੪ ਮਾਇਆ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ, ਚਉਥੇ ਪਦ ਕੀ ਸਾਰ ਨ & 
ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਆਪੇ ਰੰਗੇ, ਰੰਗੁ ਚੜਾਏ ॥ ਸੇ ਜਨ ਰਾਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਊ 


6 ਵਜ % ਵਜਨ % ਵਜਨ € ਓਜਨ € ਵਤਨ % ਓਤਤ ੪ ਓਤਤ  ਵਤਤ € ਤਲ € €ਤ> € 62 € ਪਰਲ 


ਜਗ # ਪਲਸ) $ ਜਲਣ # ਪਤਰ # 


€ 


ਲਾ ਵਾਰਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਦੇਤ ਮਤੇ ਰਾ 
॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭ ੨੫੧ ॥ 
ਉ “ਤਾਏ " ਦਤਿ ਰੰਗ ਚੜਿਆ ਅਤਿ ਅਪਾਰ, ਦਰਿ ਰਸਿ ਰਸਿ ਗੁਣ ਪੂ 
ਨ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 6 
॥ਨਿਆਨੁ ਨਾਮਿ ਮੁਕਤਿ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਸਚੇ 
€ 


1੬ 
1੩ 
0 
ਤੇ ਤੂ 
ਤੂ 
ਨ 


ਸਮਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੨॥੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵਹਿਂ, ਕਮਾਵਹਿਂ, ਪੜਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ, ਭਰਮਾਵਹਿੰ, ਤਾਂ । 

ਫੁਟਕਲ: “ਚੜਿਆ” ਨੂੰ 'ਚੜ੍ਹਿਆ' ਅਰਥਾਤ 'ੜ” ਅਧੇ 'ਹ” ਸਮੇਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 
“ਜਾਤਿ” ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਜ਼ਾਤਿ' ਅਰਥਾਤ 'ਜ” ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਲਾ ਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਐਥੇ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ, ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ । ਸਾਚੇ-ਸੱਚੇ ਭਾਵ ਨਾਲ 
ਅਡੋਲ ਚਿਤ ਹਨ । ਸੁ-ਉਹ (ਬੰਦੇ) । ਆਗੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਸਾਚੇ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਇਕ-ਮਿੱਕ ।੧। 

ਮੰਨਿ-ਮਨਿ, ਮਨ ਵਿਚ। ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । ਸਾਦੁ-ਸੁਆਦ, 
ਆਤਮਿਕ _ਆਨੰਦ। _ਭਾਇ-ਪਿਆਰ _ਵਿਚ। ਦੂਜੈ _ਭਾਇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ । 
ਭਰਮਾਵਹਿ-ਭਟਕਦੇ ਹਨ, ਦੋੜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਸੁਧਿ-ਸੂਝ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ ।੨। 

ਤਾ-ਤਦੋਂ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਮਰੈ-ਮਰਦਾ ਹੈ, ਮੋਹ ਵਲੋਂ ਉਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩ । 

ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਰ-ਹਿਰਦਾ । ਧਾਰੇ-ਧਾਰ (ਰਖ) ਕੇ, 
ਸਾਂਭ ਕੇ । ਬੈਰਾਗੀ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ।੪ । 

ਅੰਤਰਿ-(ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ । ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ-ਤਿੰਨ ਕਿਸਮਾਂ (ਗੁਣਾਂ) ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। 
ਮਨਸਾ-ਖਾਹਿਸ, ਕਾਮਨਾ। ਮੋਨੀ-ਮੋਨਧਾਰੀ, ਮੁਨੀ, ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ । ਚਉਥਾ 
ਪਦੁ-ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਸਾਰ-ਸੂਝ ।੫। 

ਸੇ ਜਨ-ਉਹ ਬੰਦੇ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ । ਰਸਿ-ਰਸ ਨਾਲ, ਆਨੰਦ 
ਨਾਲ ।੬। 
ਸਚੁ ਸੋਈ-ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ।੭1 
ਥਾਪੇ-ਸਾਜਦਾ ਹੈ। ਥਾਪਿ-ਸਾਜ ਕੇ। ਉਥਾਪੇ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ-(ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦੈ 


% €ਗ੩> ੯ 8੭ ੪ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ) ੪ ਜਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਕਨ $ ਪਤਤਤ $ 
<੦# ੯ ਪਤਨ € ਵਰਨ € ਵਰਤਨ, < ਵਤਤ> ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ < ਪਤਤਤ $ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਤਨ $ ਪਤਤਤ 6 €ਤਤਨ 


| ਹੀ।੮। 
% €॥% ੪ €00 ੪ €0॥ ੪ ਵਜਤ ੪ <#॥ ੪ ਜਤ € ਰਜਤ ੪ €ਜ> ੪ ਵਜਨ $ ਵਜਨ $ 6ਜ) $ ਵਜ $ 


$ ਅਤ? ਵਜਨ % ਵਕਤ 6 ਵਤਨ € ਵਰਤ 6 ਵਰਤ ੧ ਪਰਤ 6 ਪਤ € ਪਰ < ਵਤਨ < ਪਰਤ € ਰਲ ੪ 
ਤੌ ਗ੍ੂਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭ 
ਹੈ ਅਰਬ (ਨੇ ਤਾਣ ਜੜੇ ਮੁੱਖ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰੇ (ਮੇਲ ਜਿਤ] ਹਨ, 
ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਬੰਦੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ 2 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਸਦਕਾ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ)) ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮਾਤਖ਼ਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

੯ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ (ਵੇਦ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 

ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਲ ਹੀ ਆਪਣੇ 
€ ਮਨ ਨੂੰ ਦੌੜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਉਹਨਾਂ ਨੇ (ਉਚੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਊ[ ਝਾਤ) ਸਾਰੀ ਸੂਝ ਗਵਾ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਅਵਗਣ ਕਰ ਕਰ ਕੇ 
੪ “ਛਤਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਉਹ ਅਸਲੀਅਤ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
੪ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ( (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ 
€ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੋਹ 
ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ ਪਾਉਣ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩ । 

ਚ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਆਪਣੇ 
[ਉ ਅੰਦਰੋ) ਪਾਪ ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਧ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਦੇ ਪਰਮ 
€ ਰੰਗ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਸਦਾ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਉ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪ । 
€ (ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਦੇ ਅੰਦਰ (ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ ਰੂਪ) ਰਤਨ ਮੋਜੂਦ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
ਊ ₹੨ਨ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੇ (ਗੁਰੂ 'ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਉਦਮ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ 
€ ਹਾਸਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 0 
ਅਸ (ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਿਨਾ) ਪੰਡਿਤ 
ਨ ਆ 
ਪਦ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ (ਬਣ ਸਕੇ) ।੫। 

(ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ ਸੋਦਾ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
$ ਨਹੀਂ ਇਹ ਤਾਂ ਹਰੀ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਆਪ ਆਪ (ਹੀ) ਰੰਗ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਉਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹ $ 
ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । (ਹਾਂ, ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਜਨ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ 

ਉਪ 


ਓਜਜਨ # ਅਜਲਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਨ 


% ਪਨ % ਪਲਸ € ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ ੯ ਅਜ਼ਲ ਪਲ ੭ ਪਜਤਨ  ਪਤਤਨ ੭ ਪਲ ੯ ਪਲਰ> ੦ 


€ €8% ੯ €0 ੪ ਪਲ € ਵਤਨ ੪ ਵਤਤ ੪ ਓਲ੭ ੪ ਓਤਤ ੯ ਓਤ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤਤ ੪ ਵਲ ੪ ਵਤ੭ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭ ੨੫੩ 
-# ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰੰਗਾਏ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਫਿਰ) ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ (ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ) ਰੰਗ (ਜਿਸ ਉਤੇ) &, 
ਊ ਦਤਿਆ (ਹੋਵੇ, ਉਹੀ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ।੬ । ॥ 
(ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਓ 
ਸਚੀ 
ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਕਾਰ (ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਸੱਚੇ (ਹੋ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੭। 
ਗੁਰਮੁਖ (ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਜਾਤ ਪਾਤ ਸਭ ਕੁਝ (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਏ (ਉਹ ਅੰਤ ੪ 
ਨੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੮ ੧੨ ।੧੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅੰਤਰਿ ਰਤਨੁ, ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਨਸਾ, ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਵਿਚ ਆਏ 'ਰਤਨੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ” 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਨਾਮ ਰਤਨ” ਕੀਤੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਮ 
ਤੋਰ ਤੇ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਚ” ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਤਨ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵੀ 
“ਰਤਨ” ਹੀ ਦਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ “ਜੋਤਿ” ਵਾਸਤੇ "ਰਤਨ” ਸਬਦ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕਿਤੇ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਕੁਝ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇਖੋ:- 


ਵਜਨ ੪ ਪਜਜਨ # ਪਜਤਤ $ ਪਜਲਨ # ਪਤਨ ਪਤਨ ੪ €ਤਨਨ % ਪਤਨ $ 


੯ 1- ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਬਸਿਆ, 

| ਗੁਰਿ ਹਾਥੁ ਧਰਿਓਂ ਮੇਰੈ ਮਾਥਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੬੬ 
ਨ 2- ਸਬਦੁ ਰਤਨੁ ਜਿਤੁ ਮੰਨੁ ਲਾਗਾ, ਏਹੁ ਹੋਆ ਸਮਾਉ ॥____ ਪਿੰਨਾ ੬੨੦ 
॥ 3- ਜਨਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨੀ ਖਟਿਆ, ਭਲੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੯ 
੯ “ਜੋਤਿ ਅਤੇ ਰਤਨ” ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਅਤੇ 
ਊ[ ਤੁਤਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਾਰ ਬਾਰ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਭਾਵ ਦਰਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਖ ਰਖਣਾ 
( ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ “ਰਤਨੁ” ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ “ਜੋਤਿ” ਪਦ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਵਾਲਾ ਰੂਪ 
ਉਤਰ ਵਰ ਜੀਤਾ ਬੈਨ ਰਹਿ ਕਿਲ ਮਲ 

ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੋਣਾ ਸੀ । ਸੋ “ਰਤਨੁ” ਦਾ ਅਰਥ “ਨਾਮ ਰਤਨ” ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ:- 
ਸਿ ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ ॥ 
॥ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਲੈ ਗੁਝਾ ਰਖਿਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੦ 


ਅਰਜਨ ਨ ਪਰ < ਜਨ # ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਲ> < ਅਰਜਤਨ # ਪਜਨਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਤਰਨ ੯ ਪਤਨ 


6 €%% € ਵਜਨ # ਵਜ 6 ਰਜਤ € ਵਜ € ਵਤਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਜਡ ੪ ਵਲ> € ਓਤਲ € ਪਤ8 € 


੩੦ € ਪਜਲਨ < ਪਜਤਨ < ਪਜਤਨ $ ਅਤਤਨ < ਪਤਜਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤ 


% €0% € €00% ੪ 000 ੪ ੫00 ੪ €ਲ> € 0008 ੪ €00# ੪ €#) 6 ਓਲ> 6 ਵਜਨ $ ਵਜਨ 6 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭ 


ਇਸ ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦੀ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਬਿਧੀ ਹੈ- ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ :- 
ਗੁਪਤਾ ਨਾਮੁ ਵਰਤੈ ਵਿਚਿ ਕਲਿਜੁਗ, 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ॥ 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਤਿਨਾ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਗਟਿਆ 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੪ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿੰਨਾ ਸੁੰਦਰ ਵਿਚਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਸੱਚ ਦਾ ਪੱਖ ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਥੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਥੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋ 
ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਥੇ ਵੀ ਕੂੜੇ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਕੂੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਵੱਡੇ 
ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਅਟੱਲ ਨੇਮ ਤੋਂ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਕਿੰਨੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਨਾਲ ਇਸ ਪੱਖ ਨੂੰ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧- ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ ॥ ਅਵਰੀ ਨੋ ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦ 
੨- _ ਕਲਿ ਹੋਈ ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ, ਖਾਜ਼ੁ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੪੨ 


ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਪਰ ਜਦ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ 
ਨੂੰ ਕੂੜ ਸਮਝ ਕੇ ਸੱਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਜੋੜਦਾ ਤਦ ਤਕ ਉਹ ਅਮੋਲਕ ਹੀਰੇ ਦਾ " 
ਆਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ। ਸੋ, 'ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ, ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ” (ਪੰਨਾ ੧੪੮) 


ਮਾਦਾ ਬਾਦ ਦਾ ਤਾਰਾ 


ਤੋ ਅਜਾਣਪਣ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਜਾਣਪਣੇ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ੋਾਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਦੀ ਤੱਠ ਗੁਣੀ 
੪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਚੁੰਚ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਕਿਵੇਂ ਆ ੧ 
॥ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਤਾਂ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਆਦਿ ਵਿਅਰਥ ਸੰਜਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਗੁਰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ॥ 
€ ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਅਮੋਲਕਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ ਹੀ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ੬ 
ਗੀਤ ਰਰਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ 'ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਉ 
ਵਿਚ ਅਪੜ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- € 
[] ਉ- _ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ॥ 
6 ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, € 
|] _ ਫਿਰਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੬ ਊ 
ਆਂ ਚਾਚਾ ਚਦਾਂ ਦੱਤ ਹੀ 


ਉਸ “7” ਰ 
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ਦੇ ਅ- _ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਿ ਜਨੁ ਜਨ ਮਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ 
॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ, ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥ [ਿੰਨਾ ੨੮੭ 
6 ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ, ਸਬਦੇ ਹੋਵੈ ॥ ਸਬਦੇ ਹੀ, 
ਉ ਫਿਰਿ ਓਪਤਿ ਹੋਵੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਆਪੇ ਸਚਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਉਪ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ 
ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਤਿ, ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਗੁਣ 
ਉ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਰਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
€ ਪਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਪਵਣੁ ਬੈਸੰਤਰੁ ਖੇਲੈ ਵਿਡਾਣੀ ॥ ਸੋ ਨਿਗੁਰਾ, ਜੋ ਮਰਿ 
॥ ਮਰ ਜੰਮੇ ਨਿਗੁਰੇ ਆਵਣ ਜਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ, ਇਕੁ ਖੇਲ 
ਉਹ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਬਦਿ 
ਭੇਦਿ ਕੋਈ ਮਹਲੁ ਪਾਏ, ਮਹਲੇ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਸਚਾ 
ਉ ਸਾਹ. ਸਰੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਸਚੁ ਵਣਜਹਿ, ਗੁਰ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰੇ ॥ ਸਚੁ 
€ ਵਿਹਾਝਹਿ, ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
ਬਿਨੁ ਰਾਸੀ, ਕੋ ਵਥੁ ਕਿਉ ਪਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ, ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ 
ਉਆ ਸਭ ਖਾਲੀ ਚਲੇ, ਖਾਲੀ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ 
ਇਕਿ ਸਚੁ ਵਣੰਜਹਿ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਆਪਿ ਤਰਹਿ, ਸਗਲੇ 
॥ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣ ਹੋਏ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ 
€ ॥ ੬ ॥ ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ, ਮੂੜਾ ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਫਿਰਹਿ 
ਉ ਥੇਤਾਲੇ ॥ ਜਿਥੇ ਦਧੁ ਹੋਵ ਤਿਥਹੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ, ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ 
$ ਤੁਲਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ. ਸਬਦਿ ਬੁਲਾਏ ॥ ਮਹਲੀ ਮਹਲਿ, 
ਭਂ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ 
ਕਾ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵਿਕ ਆਉ 


ਪਿ ਨਉ 


ਦਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦ ਗੇ ਮਾ 4 
੨੫੬ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭ 


€ਫਿਰਹਿੰ, ਤਿਥਹੁ ਅਤੇ “ਣਿਆ” ਪਿਛੇਤਰ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨਾਸਕੀ ਹਨ । 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਾਹੁ” ਨੂੰ 'ਸ਼ਾਹੁ” ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ, “ਸਾਹੋ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਹਾਹੇ ਨੂੰ 
€ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਤਪਤਿ-ਰਚਨਾ। ਪਰਲਉ-ਜਗਤ ਦੇ ਲੈਅ ਹੋਣ ਦੀ ਦਸ਼ਾ । 
€ ਸਬਦੇ-(ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਰਾਹੀਂ। ਓਪਤਿ-ਉਤਪਤੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਿਖ । ਸਭੁ-ਹਰ ਥਾਂ । ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ।੧। 
ਉ( ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ। ਸਾਤਿ-ਸ਼ਾਂਤੀ, ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ । ਗੁਣੀ-ਗੁਣਾਂ 
ਹੂ ਦਾਲਾਂ (ਹਰੀ) 1੧ ਨਿਹਾਓ 
ਉ ਖੇਲੋ-(ਪ੍ਰਭੂ) ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਿਡਾਣੀ-ਅਸਚਰਜ ਕੋਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ! 
। ਰਿ 
ਵੇ ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਭੇਦਿ-ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ, ਭਾਵ ਆਪੇ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਕੇ । 
ਮਹਲੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜੂਰੀ । ਮਹਲੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ।੩ । 
[ ਸਚਾ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਸਚੇ-ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ। ਵਣੰਜਹਿ-ਵਿਹਾਝਦੇ, 
€ ਖ਼ੁਰੀਦਦੇ ਹਨ । ਹੇਤਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਅਪਾਰੇ-ਬੇਅੰਤ ।੪ । 
॥ ਰਾਸੀ-ਪੂੰਜੀ, ਮੂੜੀ । ਕੋ-ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) । ਵਥੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪ) ਵਸਤੂ । ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ । 
€ ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ ।੫। 
ਇਕਿ-ਕਈ । ਪਿਆਰੇ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਤਾਰੇ-ਤਾਰ ਕੇ ।੬ । 
ਹਉ ਮੂੜਾ-ਮੂਰਖ। ਭਾਲੇ-ਲਭ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਬੇਤਾਲੇ-ਤਾਲ ਤੋਂ ਖੁੰਝੇ ਹੋਏ ਭੂਤਨਿਆਂ 
ਵਰਗੇ ।੭। 
੪ ਸਬਦਿ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਬੁਲਾਏ-ਬੁਲਾ ਕੇ, ਸਦ ਕੇ। ਮਹਲੀ-ਮਹਲ ਦਾ 
ਊ[ ਮਤ, ਪ੍ਭ। ਮਹਲਿ-ਪ੍ੂ ਦੇ ਮਕਲ (ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਨਾਲ । ਸੁਣਿ 
ਆ -ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ।੮। 

॥ ਅਰਥ: (ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਰਚਨਾ (ਅਤੇ) ਲੈਅ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਕ) ਸ਼ਬਦ 
ਛੂ (ਕਵਾਉ) ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਸੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਫਿਰ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ (ਗੁਰੂ ਕੇ) ਸਿੱਖ ਨੂੰ (ਤਾਂ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ (ਕੁਝ ਆਪੇ) 
ਉ ਘ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ (ਸਿਸਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ) [ 
€ ਲੋਅ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। ੫ 
॥ ਹਾਂ ਜੀ) ਮੈ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ ਸਿਖ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
€ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਸਿੱਖ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਲੈ ਕੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ € 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ 
ਇਆ ਦਾਦ ਗਤੀ ਮਾਂ 


ਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਤੇ ਗਾ ਸਾਂ ਸਕ ਕਣ 


ਨ ਪਤਨ 6 ਵਨ % ਪਰੇ % ਵਰਨ 6 ਰਗ ੧ ਵਰਤੇ % ਰਤਨ“ ਵਰਤ € ਵਤਨ % ਪਲ ੯ ਵਨ € ਓਰ 6 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭ 


40 
ਗੁਰਮੁਖ (ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਹਵਾ (ਅਤੇ) ਅੱਗ ਵਿਚ ਅਸਚਰਜ 

ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਢਾਲਾ (ਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤੋ ਉਲਟੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ) 
ਮਨਮੁਖ (ਬਾਰ ਬਾਰ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਜੰਮਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਹ ਕਿਸੇ ਗੁਰੁ ਪੀਰ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸੋ) ਅਜਿਹੇ ਨਿਗੁਰੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚੋਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਆਉਣ ਜਾਣ 
ਵਾਲਾ (ਚੱਕਰ ਚਲਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਉਸ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਇਕ (ਅਜਿਹਾ ਅਜੀਬ) ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ (ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਪਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ 
(ਮਰਜੀਵੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਇਸ ਗੁਝੇ) ਭੇਦ (ਨੂੰ ਲੱਭ) ਕੇ 
(ਆਪਣੇ ਨਿਜ) ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਟਿਕਾਣੇ (ਸਥਿਤੀ ਪਾਉਣ) ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ 
ਨੂੰ ਅਨੰਦਮਈ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

ਰਿ ਆ ਦਿਰ ਗਿ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਵਪਾਰੀ (ਭੀ ) ਸੱਚੇ ਹਨ । (ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦਾ ਸਦਕਾ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਸੱਚਾ ਸੋਦਾ, ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਵਾਪਾਰੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ) ਸੱਚ ਨੂੰ 
ਖੁਰੀਦਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੱਚ-ਧਨ-ਨਾਮ) ਨੂੰ ਹੀ ਖੱਟੰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ 
(੦ ਹੀ (ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੪। 
ਵ (ਜਿਵੇਂ ਪੈਸਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਸੰਸਾਰਕ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ ਖਰੀਦੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਧਿਆਤਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਪੇਮ ਤ ਵਰਾਗ ਰੂਪੀ) ਮੜੀ ਤੋਂ ਬਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਵੇਂ (ਅਮੋਲਕ 
੪ 
ਰ 
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ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ) । । (ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ 
ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ) ਸਾਰੇ ਆਪਹੁਦਰੇ ਲੋਕ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਮਾਣਸ 
ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਰਯੋਜਨ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ, ਸੋ ਇਸ ਨਾਮ 
ਰੂਪ) ਪੂੰਜੀ (ਇਕਤਰ ਕੀਤੇ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰੇ ਮਨਮੁਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਖਾਲੀ ਹੀ ਜਾ 
ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਖਾਲੀ ਜਾਣ ਕਰਕੇ (ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ (ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਭਿਆਨਕ) ਦੁਖ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੫। 

(ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟ) ਕਈ (ਅਜਿਹੇ ਭਲੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸੱਚਾ (ਸੋਦਾ) ਖੁਰੀਦਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪ 
ਵਡਭਾਗੇ ਇਸ ਅਸਾਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ (ਵੀ) 
ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਆਏ ਉਹੀ (ਜੀਵ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹੋਏ 

ਹਨ (ਜੋ ਆਪਣੇ) ਪਰਮ ਪਿਆਰੇ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਣੇ।੬। | 

(ਮਨਮਖਂ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫਿਰ ਉਪਦੇਸ ਦੀ ਲੜੀ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਕਿ ੧ 
| ਲੋੜੀਂਦੀ ਨਾਮ) ਵਸਤੂ (ਮਨੁਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ ਹੁਦਰਾ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ (ਬੰਦਾ ਨਾਮ 
6 ਵਜ) € ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਵਤਨ € ਵਲ % €ਤ% ੪ €ਲ< € ਪਰ ੯ 82 ੯ ਪਤ: ੪ ਲਤ € €%੭ € 


ਅਨ 


ਇਨੀ 


€ €%% € ਵਲ2 ੯ €ਤ> € ਰਜਤ € ਲਤ € ਵਤਤ 6 €ਤ੩ € ਵਤਨ € €ਤਲ € <ਤਨ “ ਪਤਲੇ 6 ਓਲਤੇ $ 


7 ਦਾਤਾ ਤਾ ਨਰ 


ਦਾ ਅਦਾ ਦੂ ਤਾਂ ਗਾ ਨਾ 


੨੫ਦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭ 
ਰਤਨ ਛੱਡ ਕੇ) ਬਾਹਰੋਂ ਪਦਾਰਥ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਅਜਿਹੇ) ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ) ਅਗਿਆਨੀ ੯ 
(ਹਨ, ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਭੂਤਨਿਆਂ (ਵਾਂਗ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਥਾਂ 
ਤੋਂ (ਲੋੜੀਂਦੀ) ਵਸਤੂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਥੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਪਿਛੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ & 
(ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ (ਢੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਚੰਗੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ 
ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੭। ਓ 

(ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ 
ਦੇਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਬੁਲਾ ਕੇ (ਦੇਂਦਾ ਹੈ; ਇਸ ਨੇਮ ਨੂੰ ਉਹ ਨਹੀਂ 
ਤੋੜਦਾ)। (ਫਿਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ) ਮਹਲ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਮਹਲ ੭੧ 
ਵਿਚ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅੰਤ ਵਿਚ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਅਜਿਹੀ) ਵਡਿਆਈ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ 6 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਨੂੰ) 
ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੮ ।੧੩ ।੧੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਰਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਵਣੁ, ਬੈਸੰਤਰੁ ਖੇਲੈ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
1- ਧਰਤੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ, ਪੋਣ ਤੇ ਬੈਸੰਤਰ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ ਜੋ ਅਸਚਰਜ 


ਖੇਲ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। [ਸੰਪ 
2- ਧਰਤੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਤੱਤ ਹੀ ਹੁਕਮ ਕਮਾਂਵਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਕਹੇ 
ਹਨ । ਅੱਗ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਾਂ ਖੇਡਦੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
3 ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਹਵਾ, ਅੱਗ 
(ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ। __ ਦਰਪਣ 


4- ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਧਰਤੀ ਵਾਂਗੂੰ ਖਿਮਾ ਵਾ ਧੀਰਜਤਾ, ਪੁਨਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗੂੰ 
ਵਿਚ ਖੇਡਦੇ ਹਨ । [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ 1 ਅਤੇ 2 ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਹਵਾ, 

ਅਗਨੀ ਤੱਤ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਪੂ 

ਰੀ ਆਂ, ਸਦੀਆਂ ਰ/ਜੀਵ ਪਰਦਾ 
ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ- 'ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵੈ 
ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥” (ਪੰਨਾ ੫੪੦) ਮਹਾਂਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਧਰਤੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਇਥੇ ਗੁਰਮੁਖ ਆਖਣਾ 
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ਦੇ ਵਿਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ 'ਗੁਰਮੁਖ' ਪਦ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਰਥ ਦੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਅਕਥ ਇਥੇ ਕਰਨੇ ਬੁਤਦੇ 
੪ ਵੀ ਲਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ 'ਸੋ ਨਿਗੁਰਾ ਜੋ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮੈ, ਨਿਗੁਰੈ ਆਵਣ 
ਗਊ ਜਾਣਿਆ” ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ “ਗੁਰਮੁਖ” ਦੇ ਅਰਯ 
€ ਪ੍ਰਭੂ" ਨਹੀਂ, “ਗੁਰਮੁਖ” ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਪੋਣ, ਅੱਗ ਆਦਿ 
ਊ[ "ਤੇ ਤਤਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
੧ ਧਰਤੀ ਦਾ ਧੀਰਜਵਾਨ ਰਹਿਣਾ, ਪਾਣੀ ਦਾ ਨਿਵਾਣ ਵੱਲ ਚਲਣਾ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਲਈ 
ਊ “ਤੇ ਟੰਢਾ ਹੋਣਾ, ਹਵਾ ਦਾ ਰੰਕ ਅਤੇ ਰਾਉ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਲਗਣਾ, ਅਗਨੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚੰਡ 
ਓ ਸੁਭਾਉ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਇਕ ਵਿਡਾਣੀ (ਅਸਚਰਜ) ਖੇਡ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਖੇਡ 
ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਵਿਸਮਾਦੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ “ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੇਰਾ 
ਭ ਪਰ” ਕਰਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਥੇ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰ, ਚੋਜ ਵਨਣੀ ਵੀ ਅਤ 
$ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਹੀ ਹੈ। 
॥ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲੀ ਇਕੋ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਉਹ ਹੈ ਸੁਬਦ 
ਿ (ਹੁਕਮ-ਕਵਾਉ) । ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸੁਬਦ-ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਸੋਮੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ 
ਰਾਹੀਂ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਸਿੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਈਂ ਵਿਚ 
ਭਸਮ ਦਾ ਹਜੇ ਜਗਿ ਗੀ ਵਿ ਆ 
ਉਵ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਧਰਤੀ, ਹਵਾ, ਅਗਨੀ, ਪਾਣੀ, ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਉ ਇਕ ਖੇਲ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਨਿਗੁਰਾ ਆਦਮੀ ਸਦਾ ਹੀ ਭਰਮ ਤੁਲੇਖਿਆਂ 
€ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚੋਰਾਸੀ ਦਾ ਗੇੜ ਕੱਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਸਰਬ 
ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦਰਸਨ ਤੇ ਆਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ । ਰ੍ 
੯ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੁਬਦ-ਸੁਕਤੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਿ ਹੈ, ਇਹ 
ਊ ਤੋਟ ਸਾਧਾਰਣ ਗੱਲ ਨਹੀਂ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਹ ਦਾਤਿ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ 
ਉ। 
| 


ਪਲ ਨ “ਨਨ”: “ਨਨ, ੭ ਪਤ 2. ੩੩੭੧ % ਪਲਟ -. -ਤਨਣ- ੨. ਕਟਟ੨੨ 4. ਪਰ ? 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਰੁੰਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਲੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਉਹ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਚੇ ਮਹਲ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

| ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੀ ਸਿਖ ਸੁਣਾਈ ॥ ਹਰਿ ਚੇਤਹੁ, 
$ ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ, ਸਤਿਗੁਰ 
| ਕੈ ਭਾਇ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਆਪੁ 
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੯ ਨਿਵਾਰਣਿਆ ॥ ਆਪੁ ਗਵਾਏ, ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਸਹਜਿ ਪੂ 
6 ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੂਰਥਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ , 
ਉ " “ਰਤ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਆਂ ॥ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ 
$ ਨਾਹੀ, ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ ੪ 
ਉ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਤਕੀਐ ਨਾਮਿ ਅਧਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਰੁ ਕਰੇ ਕਿਆ ਉ 
#`ਤਿਸਨੋ, ਆਪੇ ਖਪਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੇ, ਸੁਧਿ ਨ 
ਭੈ ਕਾਈ ॥ ਆਤਮਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ ॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਚ ਭਾਰ 
ਹ ਉਟਾਦੈ. ਬਿਠ ਮਜੂਰੀ ਭਾਰੁ ਪਹੁਚਾਵਣਿਆ ਚ ॥ 
੪ ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਲੀ ॥ _ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ, ਕੋ ਨਾਹੀ 
ਊ ਖਾਲੀ ॥ ਜੇਹੀ ਵਾਸਨਾ ਪਾਏ ਤੇਹੀ ਵਰਤੈ, ਵਾਸੂ ਵਸੁ ਜਣਾਵਣਿਆ ॥ 
€ ੫ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਰੋਗੀ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ । ਸੁਖਦਾਤਾ ਵਿਸਰਿਆ, ਅਗਮ 
ਅਪਾਰਾ ॥ ਦੁਖੀਏ ਨਿਤਿ ਫਿਰਹਿ ਬਿਲਲਾਦੇ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਸਾਂਤਿ ਨ 
€ ਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਤੇ, ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਆਪਿ ਕਰੇ, ਤਾ 
ਭੈ ਹੁਕਮਿ ਪਛਾਣੇ ॥ ਜੇਹਾ ਅੰਦਰਿ ਪਾਏ, ਤੇਹਾ ਵਰਤੈ, ਆਪੇ ਬਾਹਰਿ 
ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਤਿਸੁ ਬਾਝਹੁ ਸਚੇ, ਮੈ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਿਸੁ ਲਾਇ 
੪ ਲਏ, ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੇ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਸੋ 
॥ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੪॥੧੫॥ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਤਾਂ, ਸਿਉਂ, ਭਾਗਾਂ, ਫਿਰਹਿਂ, ਬਿਲਲਾਂਦੇ, ਬਾਝਹੁ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਖ-ਸਿਖਿਆ। ਚੇਤਹੁ-ਯਾਦ ਕਰੋ, ਸਿਮਰੋ । ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ, ਮਰੇਣ 
ਵੇਲੇ। ਸਖਾਈ-ਸਹਾਈ, ਸਾਥੀ । ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ 
ਪਰੇ। ਅਨਾਥੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਖਸਮ ਨਹੀ ਹੈ, ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ । ਅਜੋਨੀ-ਜੂਨੀਆਂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਭਾਇ-ਭਾਣੇ ਵਿਚ ।੧। 
ਵਾਰੀ-ਵਾਰਨੇ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ । ਨਿਵਾਰਣਿਆ-ਦੂਰ 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਗਦਾਏ-ਵੰਝਾਏ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ (ਚੌਥੇ ਪਦਾ) 
ਹਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਤੇ ਦੂ ਹੇ ਦੂਤ ਤਾ ਹਾਰਾ 
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€ ਵ੩> € ਵਜਨ € ਪਲ ੯ ਵਜਨ € ਵਤਤ ੪ ਅਤ ੪ ਤ੭ € €ਤ੭ ੪ ਪਤਨ € ਪਤ ੪ €ਤਲ੭ ੭ ਪਰ83€ 
| ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮ ੨੬੧ 
ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ। ਸੁ-ਉਹ। ਸੇਵਿ-ਸੇਵ ਕੇ, ਸਿਮਰ ਕੇ। ਬਿਨੁ 
ਭਾਗਾਂ-ਕਿਸਮਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ।੨। 

ਅਲਿਪਤ-ਨਿਰਲੇਪ । ਸੰਸਾਰੇ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਤਕੀਐ-ਆਸਰੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 
ਅਧਾਰੇ-ਆਸਰੇ । ਜੋਰੁ-ਬਲ । ਖਪਿ-ਖਪ ਕੇ ।੩ । 

ਸੁਧਿ-ਅਕਲ, ਸੋਝੀ । ਆਤਮਘਾਤੀ-ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜਗਤ 
ਕਸਾਈ-ਜਗਤ ਦਾ ਖੂਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ।੪। 

ਵਾੜੀ-ਬਗੀਚੀ । ਸਮਾਲੇ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਵਾਸਨਾ-ਸੁਗੰਧੀ । ਵਾਸੂ ਵਾਸੁ-ਨਿਰੋਲ 
ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ।੫। 

ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ । ਫਿਰਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਬਿਲਲਾਦੇ-ਵਿਲਕਦੇ, ਕੁਰਲਾਂਦੇ ।੬ । 

ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਕੀਤੇ-ਜੀਵ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ। ਬਿਧਿ-ਤਰੀਕਾ, 
ਜੁਗਤੀ । ਤਾ-ਤਦੋਂ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਚਲ ਕੇ) । ਪਛਾਣੈ-(ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ।੭। 


ਤਿਸੁ ਬਾਝਹੁ ਸਚੇ-ਉਸ ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ । ਮੈ-ਮੇਰਾ। ਘਟ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਤਿਸੰਗੀਓ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਾਈ ਹੈ (ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਹਰੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ (ਕਿਉਂ ਜੋ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ 
ਵੇਲੇ ਸਿਮਰਨ ਨੇ) ਸਹਾਈ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਮਨ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਬਾਹਰ, 
ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਜੋਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ 
ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਚਲ ਕੇ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (੫ਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੧। 

(ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ “ਆਪਿ ਤਜਹੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ” ਇਸ ਲਏ ਭਾਈ)) ਮੈਂ 
ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਉਸ ਸਤਿਸੰਗੀ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਆਪਣਾ) ਆਪਾ (ਭਾਵ 
ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ, ਜੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਖੁਤਮ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ (ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏਗਾ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸਹਜ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਇਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਕਰਮ ਲੇਖ) ਪਹਿਲਾਂ (ਧੁਰ ਤੋਂ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸ ਨੇ) ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ (ਹੈ) । ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਸਦਾ 
(ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਚੰਗੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ, (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ 
(ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਕਾਰਜ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਗੁਰੁ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਾ । 
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ਅਜ # ਅਜ੩ ੭ ਪਤਨ # “ਜਲ $ 


- 680 € ਜਲ ੪ ਕਲ) ੯ 000 ੪ ਕਲ> ੪ €000 € 6ਜ> ੪ ਓਜਨ ੪ €ਜ> ੪ ਜਨ ੪ ਓਜ $ ਓਜਡ ੪ 
ਤਹ ੨੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮ 


॥ ਹੋਇਆ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਅਧਾਰ (ਆਸਰੇ) ਵਿਚ 


(ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਲ (ਜੇ ਕੋਈ) ਧਿੰਗੋ-ਜੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਨਿਤ ਵਸੀ 

ਹੈ)।੩। 
ਵੈ ਆਪਹੁਦਰੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ) ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਊਉ (ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ) ਜਗਤ ਦਾ ਕਸਾਈ (ਸਮਝੋ ਕਿਉਂਕਿ 
$ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਵੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪੁਰਸੁ ਮਾਨੋ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਹੀ 
ਊ[ ਮਿਖਾਏਗਾ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ 
# ਚੁਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਭਾਰ ਚੁਕਣ ਦੇ ਬਦਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
| ਉਹ) ਬਿਨਾਂ ਮਜੂਰੀ (ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਥੋਝ ਪਹੁੰਚਾਵਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੪ । 
ੈ (ਹੇ ਭਾਈ। ਮਾਲਕ ਦੀ ਰਚਨਾ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਬਗ਼ੀਚੀ (ਸਮਾਨ) ਹੈ 
॥ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਇਸ ਬਗ਼ੀਚੀ ਦਾ) ਮਾਲੀ ਹੈ। (ਜੋ ਇਸ ਬਗੀਚੇ ਦੇ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ 

ਦੀ) ਸਦਾ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ,(ਸਭ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੋਂ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਖਾਲੀ 
(ਵਾਂਝਿਆ ਹੋਇਆ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । (ਉਹ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਗੰਧੀ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਵਿਚ) 
ਪਾ ਦੇਵੇ, (ਉਸ ਅੰਦਰ) ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਸਨਾ ਖਿਲਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੁਗੰਧੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਗੰਧੀ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੫। 

ਮਨਮੁਖ ਸੰਸਾਰ (ਸਾਰਾ ਹੀ) ਰੋਗੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ) ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ 
(ਅਤੇ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ । (ਮਨਮੁਖ) ਦੁਖੀਏ (ਬਣ ਕੇ) ਸਦਾ (ਹੀ 
ਵਾਸਨਾ ਵਿਚ ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ) ਵਿਲਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਹੀ ਰਾਹ ਤੇ ਨਾ 
ਚਲ ਕੇ) ਸਾਤੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ।) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ (ਇਹ ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਹੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
ਹਾਲਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ (ਹੀ ,ਕਿਰਪਾ) ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਇਹ ਮਨੁਖ ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਸੁਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਾ 
ਦੇਵੇ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ । (ਪਰਮੇਸਰ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ 
ਦੇ ਮੰਦੇ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ) ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ (ਹੋਰ ਨਵਾਂ ਸੁਭਾਵ) ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਮਨੁੱਖ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੭। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਇਉਂ ਸਮਝੇ ਕਿ) ਉਸ ਸੱਚੇ 
(ਕਰਤਾਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ (ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਬੇਲੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ) 
ਜਿਸ (ਕਿਸੇ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਲੜ) ਲਾ ਲਵੇ ਉਹ (ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ) ਸਾਫੁ ਸ਼ੁੱਧ (ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ) ਹੋ 
ਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਪਰਸੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਊ 
% €5> ੮ €25> ੪ <ਗ੩ ੯ 667 € ਜਤ 9 €0# € €ਤ8 € ਓਰਤ ੯ ਗਲ ੯ ਲਤ ੪ €ਤਤ ੯ €9>€ 
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€ €੩੦ ੪ ਵ80 ੪ 089 € €#% ੪ €ਜ0 € ਵਜ 6 €ਜ> # ਪਜਤ $ €ਨ੨> € ਪਤ) 6 <ਰ੩੭ 6 ਪਕੜਨ € 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮ ੨੬੩ 


ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ 


ਹੈ)।੮।੧੪।੧੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੀ ਸਿਖ ਸੁਣਾਈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਿਵਾਇ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ, ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਸੱਚੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਾਈ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਸੰ.ਪੋ., ਸੰ.ਸ. ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਕ 
ਸਟੀਕ ਆਦਿ 

ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ “ਸਤਿਗੁਰ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ” ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ “ਰ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ “ਰ” ਸਿਹਾਰੀ 'ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ 
ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ । ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਆਮ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁੰਕਾ ਨਾ ਉਠੇ, ਪਰ 
ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਤੀਜੀ ਪੰਗਤੀ “ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ 
ਪਾਵਣਿਆ” ਵਾਕ ਵਿਚ “ਸਤਿਗੁਰ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ 
ਖਾਂਦੀ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚੋਂ “ਦਾ, ਦੀ” ਦੇ ਆਦਿ ਅਰਥ 
ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਣਗੇ:- 

“ਹੇ ਭਾਈ! ਜਾਂ ਸਤਿਸੰਗੀਓ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸਚੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਾਈ ਹੈ” । 
ਇਹ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗ 
ਗਉੜੀ ਮਾਲਵਾ ਮਹਲਾ ੫ ਵਿੱਚ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਜੇਸੋ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਮੈ ਤੈਸੋ ਕਹਿਆ ਪੁਕਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਹੈ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ, ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੪ 

“ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਲੇਵੈ” ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਤੇ ਭਾਣੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਟਾਵੇਂ ਟਾਵੇਂ ਬੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ 
ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵਡੇ ਭਾਗਿ ਭੇਟੇ ਗੁਰਦੇਵਾ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੈ 
ਹਰਿ ਸੇਵਾ।” (ਪੰਨਾ ੬੮੩) ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਹੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਆਪੜਾ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ 
ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਤਾਕਤ ਆਪਣੇ ਦ੍ਰਿੜ ਇਰਾਦੇ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਾ 
ਸਕਦੀ । ਦੋਖੀ ਆਪਣੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਆਪ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ 
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ਆਪ ਹੀ ਕਾਤਲ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ, ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ਦੁਨੀ ਸਿਉ, ਦੁਨੀ ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ ॥ 
ਪਾਇ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ, ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੈ ਹਾਥ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ 
ਪ੍ਰਤੀ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਬਗੀਚੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਮਾਲੀ ਆਪਣੇ ਬਗੀਚੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੂਟਿਆਂ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਦੇਖ ਭਾਲ 
ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਵੇਂ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮੂਹ ਜੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਬਗੀਚੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੂਟਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ਅਤੇ ਖਿੜਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਭਾਵੇਂ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਹੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਸੁਭਾਅ ਸਭ ਦੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ 
(ਭਾਵ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਹ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਅਸੂਲ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਿਰਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ 
ਚੋਂ ਉਹੋਜਿਹੀ ਜੀਵਨ-ਸੁਗੰਧੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪੰਗਤੀ “ਆਤਮਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ” ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਕ 
ਗੁਰਸਿਖ ਵੀਰ ਦੀ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਯਾਦ ਆ ਗਈ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀਮਾਨ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਥਲਪੁਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਵੀਰ ਦੀ ਤਕੜੀ 
ਸਾਂਝ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਕਲੇਸ਼ ਉਠਿਆ, ਮਾਨੋ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਲ ਉਠੇ ਹੋਣ । ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਡੋਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਘਰੋਂ 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਗਿਆ, ਪਰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਗਿਆ । ਜਦੋਂ 
ਭਾਖੜਾ ਨਹਿਰ ਦੇ ਪੁੱਲ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਆਤਮ ਹਤਿਆ ਕਰਨ ਲਈ 
ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਨਦੀ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ 
ਤਾਂ ਅਰਦਾਸਿ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਝਟਕਾ ਵਜਿਆ ਤੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਸੁਣਾਈ ਦਿੱਤੀ:- 
ਆਤਮਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ ॥ 
ਬਸ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਰੁੱਕ ਗਿਆ ਅਤੇ ਭੁੱਬਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਣ ਲਗ ਪਿਆ। 
ਇਸ ਬੇਚੈਨੀ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਸਿੱਧਾ ਨਥਲਪੁਰ ਵਲ ਕਰ ਲਿਆ । ਜਦੋਂ 
ਨਥਲਪੁਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਟਹਿਲ ਰਹੇ ਸਨ । ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਬਾਬਾ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਚਰਨਾ ਚੋਂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਨਾ ਚੁਕਿਆ । 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਭਾਈ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਜ਼ਾਰੋ 
ਜ਼ਾਰ ਰੋਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ 'ਭਾਈ ਗੁਰਮਤਿ ਬ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰਾ ਵਰਤਣ ਵਲੇਵਾ ਕਰੋ ਹੁਣ ਘਰ ਜਾਉ, ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰਨਗੇ _$ 
ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਘਰੋਗੀ ਕਲ ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ।” 
6 ਵਤਨ € ਕਤ) ੪ ਪਤਨ € ਵਜਨ € ਪਤਨ 6 ਵਲ) ੪ ਓ62 € 00 € ਵਜ੭ ੪ 080 6 600 ੯ 0006 


% ਦਗਾ -” -==ਅਲਾ `ਦਾ `ਦਗਕਕਲਾ `ਦਾ 'ਰਫਤਤਤ” 'ਦਾ ਵਰਨ < -ਰਤਰਤ਼” < ਪਤਨ” % ਅਨ) ੭ ਪਤਤਰਨ $ ਪਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਤਰ $ ਪਤਨ 


% ਪਰ ੭ ਪਜਰਨ % ਪਜਤਲ ੭ ਪਰਲ # ਪਨਲਨ # ੫6780 ੭ 0002 # ਜਨ ੭ ਪਤਨ ੪ <ਤ੩> % <ਤ੩॥ ੭ ਪਤਤ> $ ਪਤਨ $ 


% €8% € ਪਰਲ € ਲਤ % ਵਲ> ਪਤ ੯ ਵਤ> € ਪਤਨ € ਵਤਤ 6 ਪਤਤ ਵਤਨ € ਓਲਤ 6 €ਤਰਨ$ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮ ੨੬੫ 


ਜਦੋਂ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਸਾਂਤਮਈ ਬਣਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਟਿਕਾਉ ਆਇਆ ਅਤੇ ਇਉਂ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਇਆ;- 
ਤਪਤਿ ਮਾਹਿ ਠਾਢਿ ਵਰਤਾਈ ॥ 
ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੭ 
ਸੋ, ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਬਚਨ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਆਤਮਘਾਤ ਕਰਨਾ ਬਜਰ ਪਾਪ ਹੈ। ਇਸ ਟੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਗੁਹਝ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ ਵੀ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਨਜਰਾਂ ਵਿਚ ਫਾਹਾ ਲੈਣਾ, ਗੋਲੀ 
ਮਾਰ ਲੈਣੀ, ਗੱਡੀ ਹੇਠ ਆ ਜਾਣਾ, ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦੇਣੀ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਆਤਮਘਾਤੀ ਕਰਮ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸੇਧ ਦਿਤੀ 
ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਲਖਣ ਹੈ:- 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਿ ਤੇ ਆਤਮਘਾਤੀ॥ 
ਮਰਿ ਨ ਜਾਹੀ ਜਿਨਾ ਬਿਸਰਤ ਰਾਮ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨ ਕਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
ਲੋੜ ਹੈ ਸਾਸ-ਗਿਰਾਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ 


€ 
॥ 
€ 
| 
€ 
॥ 
€ 
| 
€ 
| 
€ 
] 
ਹੋਣਾ ਹੈ:- 
ਦੇ 
| 
ਓਇ 
॥ 
€ 
| 
€ 
| 
6 
॥ 
€ 
॥ 
€ 


ਨਿਤ ਜਪੀਐ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨਾਉ ਪਰਵਦਿਗਾਰ ਦਾ॥(.. 
ਜਿਸਨੋ ਲਾਇ ਸਚਿ, ਤਿਸਹਿ ਉਧਾਰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੯ 
ਸੋ, ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਪਛਾਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਮੰਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਿਰਿਆ ਤੋਂ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਾਗਜ ਦੇ ਬਣਾਵਟੀ ਫੁਲਾਂ ਵਾਂਗ ਬਣਾਵਟੀ ਜੀਵਨ ਚੋਂ ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । 
“ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲਾ, ਨਿਰਮਲ ਮਨਿ ਵਾਸਾ” (ਪੰਨਾ ੪੨੬) ਦੇ ਮੂਲ ਨੇਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ; ਉਥੋਂ ਹੀ “ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ, ਮਨੁ 
ਸਰਸਾ॥ ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ-ਲੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਗਸਾ॥” (ਪੰਨਾ ੩੬੭) ਵਾਲਾ ਸਾਮਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ, 
ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਵਾਏ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ 
ਹੈ ਪਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਦਾਰੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਮੰਨਿ 
ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ 
੪ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੋਲੈ ਸਦਾ ਮੁਖਿ ਵੈਣੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੇਖੈ. ਪਰਖੈ 
॥ ਸਦਾ ਠੇਣੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਕਹੈ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਅਵਰਾ ਆਖਿ ਡ 
€ €ਤ> ੯ ਵਰਤ € €85 € €ਤ> % ਵਤਨ € €ਤ> ੯ €ਤ> € ਵਤਨ ੪ €ਤਤ ੪ €ਤ੩ ੯ €2 ੪ €82% 


ਵਰਨਾ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਣਾ ਡਾ ਆਰ 


€ €0॥% ੪ ਵਜ> ੪ ਵਜਨ ੪ ਵ#0 ੪ ਵਜਨ ੪ 00 ੪ €80 ੪ ਅਜਨ ੪ €#0> € €ਲ> ੪ ਓਨ> 6 ਓਲ> ੪ 
॥ ੨੬੬ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮-੧੯ 


€ ਸੁਨਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ੯ 
॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਏ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸਨਾ ਬੋਲੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਉ 
ਤਪ ਫਰਿਆਦ ਕਿਲ ਤਹੀ ਜਬਤ ਬਿ ਦਿ 
ਭੈ ਦਾ ਹੁਕਮੁ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੇ ਕੋਈ ॥ ਹੁਕਮੇ ਵਰਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਹੁਕਮੇ ਪੈ 
ਉ “ਮਿਤ ਪੀਆਵਣਿਆਂ ॥ ੪ ॥ ॥ 
€ ਅਜਬ ਕੰਮ, ਕਰਤੇ ਹਰਿ ਕੇਰੇ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੂਲਾ ਜਾਂਦਾ, ਫੇਰੇ ॥ ੪ 
॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦਿ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਊ 
$ ਖੋਟੇ ਖਰੇ, ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਪਰਖੇ, ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ ਖਰੇ $ 
ਹ ਪਖ ਖਜਾਨੇ ਪਾਇਹਿ, ਖੋਟੇ ਭਰਮਿ ਤੁਲਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਕਿਉਕਰਿ । 
ਵੇਖਾ, ਕਿਉ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ 
੪ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਸੈ, ਤੂੰ ਭਾਣੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ & 
| ਸਬਦੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਐ, ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ ॥ ਊ 
$ ਨਾਨਕ.ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਭ ਭੁਖ ਲਹਿ $ 


6 ਜਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੫॥੧੬॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਇਓ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਅਵਰਾਂ, ਸਿਉਂ, ਪਾਇਹਿਂ, ਕਿਉਂ, ਵੇਖਾਂ, ਸਾਲਾਹੀਂ । ਉ 
|| ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੋ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ। ਊ 


€ ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਹਉਮੈ-ਹੰਗਤਾ। ਮੇਰਾ-ਮੇਰਾ-ਪਨ, ਮਮਤਾ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ & 
॥ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਿੱਠੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। ਅੰਮਰਿਤਿ-ਅਮ੍ਰਤ (ਬਾਣੀ) ਦੀ ਰਾਹੀ । ਪਾਵਣਿਆ-ਪਾਉਣ ਭਉ 
੪ ਵਾਲਾ।੧। ੪. 
[ ਆ 
ਪਿ ਵਾਲਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 6 
ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ । ਵੈਣੀ-ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਪਰਮੇਸੁਰ । ਨੈਣੀ-ਅੱਖਾ ਨਾਲ । 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅਮਰ ਕਥਾ ! ਅਵਰਾ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਆਖਿ-ਆਖ ਕੇ ।੨। ॥ 
ਨ ਰੰਗਿ-ਪਰੇਮ ਵਿੱਚ । ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ (ਦੁਆਰਾ) । ਵ 
[ਉ ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ । ਅੰਮ੍ਰਤ-(ਨਾਮ) ਅੰਮਿ੍‌ਤ ।੩। ॥ 
€ ਵਤ> % ਵਜਨ € 688 € ਓਤ € ਓਤ੭ € €ਤਤ € ਓਤਤ € €%੭ € €ਤ> $ ਰਜਤ ੯ 038 € ਵਲ ੯ 


% €ਲ% € ਵ80, € ਵਲ, € ਵਜ ੪ ਰਜਤ ੪ <ਤ ੪ ਓਜਤ € ਪਤਨ € ਪਤਨ 9 €ਲਤ 6 ਵਲ> ੪ 9 % 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯ ੨੬੭ 

ਚਿਤਿ-(ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ । ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ-ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਹੁਕਮੇ-ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ।੪। 

ਅਜਬ-ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਕਰਤੇ ਹਰਿ ਕੇਰੇ-ਹਰੀ ਕਰਤਾਰ ਦੇ । ਭੂਲਾ 
ਜਾਦਾ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ(ਮਨ) ।੪ । 

ਫੇਰੇ-ਮੋੜ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਵਜਾਵਣਿਆ-ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ।੫। 

ਖੋਟੇ ਖਰੇ-ਮੰਦੇ, ਜ਼ੰਗੇ ।ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ। ਪਰਖੇ-ਪਰਖ ਕੇ । 
ਪਾਇਹਿ-ਤੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ ।੬। 

ਕਿਉ ਕਰਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਵੇਖਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ (ਦਰਸਨ _ਕਰਾਂ)4 ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ? । 


] 
੭ 
॥ 
6 
| 
€ 
॥ 
" 
ਭਾਣੈ-ਮਰਜੀ (ਰਜ਼ਾ) ਅਨੁਸਾਰ ।੭। ॥ 
€ 
॥ 
ਉ 
8 
€ 
| 
ਦੈ 
॥ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਐ-ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਨਾਮ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਵੇ, (ਅਤੇ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਕਲੇਸੁ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇ । (ਫਿਰ 
ਉਹ) ਅਮਰ-ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ (ਪਵਿਤਰ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ; (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ)) ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਵੇ (ਉਹ 
ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ (ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਹੀ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, (ਉਹ 
ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹਮੇਸਾਂ (ਹਰ ਪਾਸੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਮਰ ਹਰੀਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ (ਹੈ ਤੇ) ਜੀਵਨ 
ਨੂੰ ਪਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਮੇਸਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
(ਰਸਦਾਇਕ ਬੋਲਾਂ ਵਾਲੀ) ਕਥਚ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ) ਆਖ ਕੈ 
ਸੁਣਾਉਣ (ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਦੇ ਪਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਲਾ ਲਵੇ, 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੂਪੀ ਨਾਮ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਸ 
ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਿਰਿਆ ਅਜਿਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ (ਆਪਣੀ) 
ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਨਾਮ (ਹੀ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਰਾਹੀਂ ਉਹ) ਮਨ 
ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਆਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਉਹ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਚਿਤ (ਚੇਤੇ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੋਈ (ਪ੍ਰਾਣੀ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ । (ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਸ 

ਦੀ) ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵਰਤਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਉਹ ਆਪ ਤੇ 


ਨਿਰਨਾ 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੰਮ ਅਸਚਰਜ ਹਨ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) 
ਇਹ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਮਨ ਮੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ (ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ) ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) 
# ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾ ਲਵੇ (ਉਹ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ 

ਵਾਲਾ (ਬਣਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ) ।੫। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ) ਖੋਟੇ (ਅਤੇ) ਖਰੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ) ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪਰਖੇ ਹਨ । (ਤੂੰ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ) ਪਰਖ ਕੇ ਖਰੇ 
( (ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਖੋਟਿਆਂ ਨੂੰ 
॥ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ) ਹੈਂ।੬। 
(ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਜੀਓ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਵੇਖਾਂ? ਕਿਵੇਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ (ਸਲਾਹ) ਕਰਾਂ ? 
(ਮੈਂ ਤਾਂ ਅਜਾਣ ਹਾਂ, ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਹੋ ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ) ਸੁਬਦ 
| (ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ) (ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ (ਜੁੜੇ ਰਹਿਣ) ਨਾਲ 
$ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ (ਆਪਣੀ) ਮਰਜੀ ਨਾਲ ਹੀ (ਪਿਆਸੇ ਜੀਵ 
॥ ਨੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰਸ) ਪਿਆਉਣ ਵਾਲਾ (ਕਰਤਬ ਕਰਦਾ ਹੈਂ) ।੭। 
੯ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਮਰ-ਜੀਵਨ ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰਨ (ਵਾਲੀ ਜੇ ਕੋਈ 
ਚੀਜ਼ੁ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ) ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
# ਕਰਨ ਨਾਲ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ । (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ (ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਸਦਾ (ਹੀ) ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ (ਸਾਰੀਆਂ 
ਦੁਨਿਆਵੀ) ਭੁਖਾਂ ਲਹਿ ਜਾਣ ਵਾਲੀਆਂ (ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਜਨ % ਪਜਰਨ 


ਰੇ ਕਰਤ ੬ ਕੋਕ 


ਹੇ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਆਪ ਦੇ ਕੰਮ (ਅਜਬ) ਅਸਚਰਜ ਹਨ, ਹਦ ਜਨ 
ਆਪ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਚਉਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਗਿ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ _$ 


ਜੈਸੇ ਵਪਾਰੀ ਫੇਰੇ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੈਸੇ ਭਟਕਦਾ ਹੈ ਮਨ ਭੂਲ ਕਰਕੇ ਵਾ ਏਹੁ ਮਨ ਭੂਲਾ 
੮ ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਵਲ) € 680 € ਵਡ € 0002 € ਵਲ 6 ਵਜਨ 6 ਤਤ ੪ 6ਲ੨ $ ਵਜ € 


62 
- 


” 1੮।੧੫।੧੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੂਲਾ ਜਾਂਦਾ ਫੇਰੇ ॥ 
੯ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
| 1) (ਉਹ ਆਪ) ਇਸ (ਜੀਵ ਦੇ) ਭੁੱਲੇ ਜਾਂਦੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਵਲੋਂ) ਮੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
੪ ਸੰਪ 
| 2) ਇਹ ਚੰਚਲ ਮਨ ਉਸ ਤੋਂ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਫੇਰੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
੬੫ ਅਥਵਾ 
॥ ਇਸ ਭੁਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਲ ਫੇਰਨਾ ਕਰੇ । [ਸੰਸ 
] 
੯ 


੨ 
ਰੇ 


€ ਵਲ> % ਵਜਲ ੪ ਵਲ> € ਵਜਨ € ਓਲਤ € ਲਤ € 'ਤਤਡ € ਓਤਤ € ਵਤਨ € 62. € ਓਤਤ 6 €ਗਤ 6 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ !ੰਨਾ ੧੧੯ 


ਜਾਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕੋ ਫੇਰੇ ਮੋੜੇ । [ਪ੍ਿਆਇ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਫੇਰੇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਫੇਰ ਕੇ ਮੋੜ ਕੇ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਕ ਤਾਂ 
ਕਾਵਿ-ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਲਾਂ ਵੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਘੜੀ ਮੁੜੀ ਡੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਕਬਹੁ ਜੀਅੜਾ ਉਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ ॥ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਉਤਰ- ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ” । 
ਇਹ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗੱਲ ਹੈ-'ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ” (ਪੰਨਾ ੨੨੪) । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ 
ਕਿਰਿਆ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਮਿੱਠੇ 
ਬਚਨ ਨਿਕਲਣ, ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸ਼ਬਦ ਸਮਾਇਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ 
ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਜ਼ੁਗਤੀ ਇਕੋ ਹੈ- ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਸੁਬਦ (ਹੁਕਮ ਹੁਕਮ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਰੀਆਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਕ ਇਛਾਵਾਂ ਖੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । “ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ, ਅਮਰੁ ਸੋ 
ਹੋਇ” (ਨਾ ੨੮੭) ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਰੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਈ ਪੰਗਤੀ 'ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਜ਼ੁ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਈ” ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਹ 
ਧਰਵਾਸ ਬਨ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਹੜੇ ਵੇਲੇ ਤੁੱਠ ਪਵੇ ਅਤੇ ਇਸ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਚ਼ਰਨਾਂ.ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਵੇ । ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੰਮ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਚਿਤ 
ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਹ ਕਰ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਸਚਾਈ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ 
ਘੜੀ ਮੁੜੀ ਡੋਲਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ- “ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, 
ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ॥ ਰਾਤ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ, ਕਬਹੁ ਕਿ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ” ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਸਾਡੀ 
ਠੀਕ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ । 

ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਦੀ ਜੋ ਰਹੁਰੀਤੀ 
ਚਲਾਈ ਹੈ, ਜੇ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਣ ਤਾਂ ਦੁਖ ਤੇ ਭੁਖ ਤੋਂ 
ਸਰਿਜੇ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ 
ਜਾ ਰਹੀ ਪੁਸਤਕ “ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਾਥਾ” । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ, ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਗਊ 
7 ਵਾਜਾ ਦਾਦ ਗਤ ਗਤ , ਤਾ 
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੨੭੦ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯ 
ਦੇ ਦਾ ਸੱਚਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ:- ੬ 
€ ਇਹੁ ਛੂਟਣ ਕਾ ਸਾਚਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੦ 
॥ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਸੈ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
੭ 


ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ $ 
ਨਾ ਝੁੜਾਦਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਹਉ ਵਾਣੀ ਜੀਉ ਦਰੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਮ੍ਰਿਤ 
ਊ ਵਾਟ ਹੈ ਜਨਾ ਰਜ ਚਾਪਿ;ਜਦਾ ਗਹੇ ਲੀਗ ਚੜੀ; ਸਜੇ ਜਿ. 
੪ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਸਹਜੁ ਕੋ ਪਾਏ ॥ ੬ 
ਊ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰੇ, ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੇ, 

$ ਨਦਰੀ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਸਭਨਾ ਉਪਰਿ, ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥ ੪ 
॥ ਕਿਸੇ ਥੋੜੀ, ਕਿਸੇ ਹੇ ਘਣੇਰੀ ॥ ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਭੂ ਮਂਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਤਤੁ ਹੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰੇ, ਤੇਰੇ $ 
ਡਰਾ । ਬਿ ਸਤਰ ਸੇ ਕੋਈ ਨ ਪਵੇ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ 


€ 
॥੪॥ 
ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਵ, ਸੋ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੋਹੇ ॥ $ 
ਊ ”ੰਮ੍ਰਿਤਿ ਮਠ ਤਨੁ ਬਾਣੀ ਰਤਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਹਜਿ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ 
€ ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ, ਮਰੈ ਬਿਖੁ ਖਾਏ ॥ ੪ 
॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਵਿਸਟਾ ਮਹਿ ਵਾਸਾ, ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥ ਊਊ 
$ ੬ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ, ਜਿਸਨੋ ਆਪਿ ਪੀਆਏ ॥_ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਸਹਜਿ $ 
ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਆਪੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਨਦਰੀ 
ਉ "ਦਿਆ ॥ ੭ ॥ ਰਿ 
੪ #ੱਧੇ ਗੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਸਦਾ ਤੂੰ. ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ 
ਉ[/£॥੧੬॥੧੭॥ 
€ 


ਉ_ ਖਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉ, ਸਿਉ, ਤਾਂ, ਮਹਿਂ। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ 


% €%% ੯ ਵਜ ੯ ਵਤਤ % ਵਜਨ, 6 ਵਜ $ ਓ੩8 € ਵਤਨ € ਵਲਤ ੯ ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਪਤ $ ਓਨੇ $ 
1 ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨਾ ੧੧੯ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮਿਰਿਤ-(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਵਰਸੈ-ਬਰਸਦਾ, ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ 
$' ਸੁਤਾਏ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ, ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ, _ ਸੁਤੇ ਹੀ। _ਜਨੁ-ਸੇਵਕ । 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ-ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ-(ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ ।੧। 

ਚਾਖਿ-ਚੱਖ ਕੇ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਾਤੀ-ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੁ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਸਹਜ਼ੁ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ । 
ਕੋ-ਕੋਈ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾ ਪਨ । ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਲਿਵ-ਲਗਨ। ਨਦਰਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ । 
ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ।੨। 

ਉਪਰਿ-ਉਤੇ । ਘਣੇਰੀ-ਬਹੁਤੀ । ਤੇ-ਤੋਂ ।੩ । 

ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ-(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ । ਭੰਡਾਰਾ-ਖਜ਼ਾਨੇ ।੪ । 

ਸੋਹੈ-ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ-ਅੰਦਰਲਾ (ਅੰਤਸਕਰਨ), ਹਿਰਦਾ । 
ਮੋਹੇ-ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਰਤਾ-ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 

ਤੂਲਾ-ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 

ਕਉ 'ਗੁਆਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ-ਜਹਿਰ। ਖਾਏ-ਖਾ ਕੇ । 
ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ । ਵਿਸਟਾ-ਗੰਦਗੀ ।੬। 

ਨੋ-ਨੂੰ। ਪੀਆਏ-ਪਿਲਾਏ । ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ ।੭। 

ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । 
ਸਿਰਜੀ-(ਸਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਗੋਈ-ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਜਦੋ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤਿ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਟਿਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਰੱਬੀ ਮੰਡਲ ਚੋਂ 

ਤੇ ਸਹ (ਨ ਦੇ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ) ਅੰਤ ਵਰਬਦ (ਪਰ ਕੋਈ ਵਾਂ ਟਵਾਂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕ ਹੀ (ਇਸ ਦਾਤਿ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਵਡਭਾਗੀ ਇਸ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
(ਨੂੰ) ਪੀ ਪੀ (ਲਵੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਲਈ ਰੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ 

ਪਦਾਰਥਕ) ਤਿ੍‌ਸਨਾ ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਸੇ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੇ ਤੋਂ (ਜੋ ਆਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ) ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਗਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਜਗਿਆਸੂ) ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) 
ਚ ਦੁਚਿਤਾਪਨ ਖਤਮ ਕਰੇ (ਅਤੇ) ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਜੋੜੇ (ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) 
$ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਿਸਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਸੱਚ 
ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਿਸ਼ਟੀ $ 
ਉਰ ਜੀਆਂ) ਉਪਰ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਥੋੜੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਬਹੁਤੀ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਦਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਊ 
ਆਮ 


ਲਗਨ 


ਹੁਣ (ਅਲੀ ਜਾ 
ਹੂ ਤਕ ਉਆ 


ਸਿ ਨ ਆ ਦਲ ਰਤ ਦਦਾਈ 
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੨੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯ ॥ 


। ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਗੁਰਮੁਖ (ਵਿਅਕਤੀ ਅਜਿਹੀ) ਸੋਝੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ $ 
ਹੈ)।੩। 
੫ ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੇ (ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਵਿਚਾਰ (ਸਮਝ) ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਹੋ ੬ 
ਪ੍ਭੂ!) ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਨਾਲ ਭਰੇ (ਪਏ ਹਨ ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
(ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ੪ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੪। ॥ 

(ਜੇ ਕੋਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੋਵਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਐਥੇ ਓਥੇ) ਸੋਭਦਾ $ 
ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਅੰਦਰਲਾ (ਅੰਤਸੁਕਰਨ) ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਮਨ, ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਬਚਨ (ਕਰਕੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) 
ਸਹਜ-ਸੁਭਾਇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ(ਨਾਮ ਰੂਪ ਮਿਠੇ ਬਚਨ) ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੫। 

(ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਦੇ ਉਲਟ) ਆਪਹੁਦਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ 
$ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁਆਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਓਹ 
[ਉੱ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰਦਾ 
€ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਬੰਦੇ ਦਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ (ਅਨੁਚਿਤ ਕੰਮਾਂ ਕਾਰਨ) ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ 
ਗਊ ਵਾ (ਹੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਅਰਥ) ਜਨਮ ਗਵਾਉਣ ਵਾਲਾ 
€ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੬। 

ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਆਪ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਉਹੀ ਜੀਵ) ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ 
ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਪਰੀਪੂਰਨ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਭ (ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਤੱਤ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਗਟ ਦਿਸ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ।੭ । 

ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਲਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਾਵ) ਆਪੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ ਉਸ ਨੇ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੈਅ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ) ਤੂੰ 
ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ (ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ (ਫਿਰ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਉਸ) ਸੱਚ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ) ।੮।੧੬।੧੭। 

ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਸੀ। “ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਸਭ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਵਣਿਆ”। ਹੁਣ ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਉ 
ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦੈ 


ਭਉ ਜਤਨ ਜਾਂ ਜਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੰਦੀ। ਰਬੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਮੀਂਹ ਹਰ ਵੇਲੋ ਵਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਲੋੜ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯ ੨੭੩ ॥ 


ਹੈ ਪਪੀਹਾ ਬਣਨ ਦੀ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਅਪੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਸਦਾ ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਜਾਂ ਨਿਜ 
ਬਲ ਨਾਲ ਪਰਵੇਸੁ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ:- 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੁਠੜਾ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੈਣ ਅਲਾਏ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੮ 
ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਚੌਥੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੮ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਦੂਜੇ ਤੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ “ਨਦਰਿ” ਦੀ ਗਲ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੋਰ ਤੇ ਸਮਝਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਨਦਰ ਬਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਵਖਰਾ ਨੇਮ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਲਈ ਇਕੋ ਤੇ ਸਾਂਝਾ 
ਨੇਮ ਹੈ। ਕਈ ਪਾਠਕ ਜਦੋਂ “ਸਭਨਾ ਉਪਰਿ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ॥ ਕਿਸੈ ਥੋੜੀ ਕਿਸੈ ਹੈ ਘਣੇਰੀ॥ 
ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ” ਪੰਗਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸੁ 
ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਛਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਇਹ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਥੋੜੀ ਨਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ, ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰੀਏ 
ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਣੀਆਂ ਦਾ ਰੂਪ ਵਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਦਰਿ 
ਦਾ ਕੋਈ ਵਖਰਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹਾਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਮੀਂਹ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਲ 
ਲਗਦੀ ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਸੁਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਰਬੀ-ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਰਬੀ-ਨਦਰਿ ਨਿਰੀ ਲੋੜ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਤੀਬਰ ਵੈਰਾਗ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਥੋੜੀ ਤੇ ਘਣੇਰੀ 'ਨਦਰਿ' ਦਾ ਇਕ ਪਖ ਹੋਰ ਵੀ ਹੈ 
ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੋਸੁਨੀ ਖੁਲੀ ਥਾਂ ਤੇ ਖੁਲਾ ਚਾਨਣ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਤੰਬੂ ਜਾਂ ਕਮਰਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਉਥੇ ਚਾਨਣ ਦਾ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਹੋਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਗਲ ਹੈ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਹਉਮੈ ਨਾਲ ਢਕੇ ਹੋਏ ਨਹੀ, ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਬਹੁਤੀ ਨਦਰਿ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੀ ਛੱਤੀ ਹੋਈ ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਨਾਂ-ਮਾਤਰ ਹੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਪਪੀਹਾ 
ਬਣੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਵੇਗੀ । ਜਲ-ਨਿਧਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਪਪੀਹਾ ਪ੍੍‌ਿਉ 
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ਪ੍ਿਉ ਕਰਦਾ ਇਉਂ ਟੇਰਦਾ ਹੈ-'ਵਰਸਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ” ਤਾਂ ਸਾਹਿਬ ਤੁਠ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਰਖਾ & 
ਕਰਦੇ ਜਨ ਜਿੋਂ ਸਚੇ ਗੁਰਦਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪ-ਸ਼ਿੰਨੀ ਜੋੜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ-'ਕਰਿੰ ਕਿਰਪਾ ਦੇਰ ਊ 
ਜੀਅ ਦਾਨ” ਅਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖੀਏ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਰਧਾ-ਭਰਪੂਰ 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਿਰਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ “ਘਣੇਰੀ ਨਦਰਿ” ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਵੇਖੋ ਧਰਤੀ 
ਓਹੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਕੋੜੀ ਨਿੰਮ ਤੇ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਅੰਬ, ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਅੰਗੂਰ ਤੇ ਕੇਲੇ ਲਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਪਰ ਕਈ ਦਰਖਤ ਅਫੱਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਕੀ ਇਸ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਹੈ? 
ਨਹੀਂ, ਧਰਤੀ ਤਾਂ ਸਮਾਨ ਹੈ ਪਰ ਫੁਰਕ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਬੀਜ-ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਰਤਾਰੀ ਨਦਰਿ ਜਾਂ ਕਿਰਪਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ, ਫਰਕ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਅਸ਼ੁਰਧਾ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਦਾ ਅਤੇ ਰਬੀ-ਫੁਰਮਾਨ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜਨ ਦਾ । ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਚੇਤੇ ਰਖੀਏ 
ਕਿ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦੇ ਪਾਤਰ ਉਹੀ ਜੀਵ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਤਿ ਸਤਿ 
ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ:- 

ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਪੂਜਣ ਸਭਿ ਆਵਹਿ, 

ਸਭਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਤਮ ਬਾਨੀ ॥ 

ਗਾਵਿਆ ਸੁਣਿਆ ਤਿਨ ਕਾ ਹਰਿ ਥਾਇ ਪਾਵੇ, 

ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬ 

ਸੋ, ਜਿਹੜੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬਹੁਤੀ ਨਦਰ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਵਿਕਾਰੀ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ 
ਚੱਲਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸੇ ਸਚਿ ਲਾਗੇ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸਚੁ 

ਸੇਵਹਿ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ ॥ ਸਚੇ ਸਬਦਿ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹੀ, ਸਰੈ ਮੇਲਿ 
ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਿਆ ॥ 
ਚੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸੇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ 
। ਜਹ ਦੇਖਾ, ਸਚੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ ਤਨੁ 
ਸਚਾ, ਰਸਨਾ ਸਚਿ ਰਾਤੀ, ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਆਖਿ ਵਖਾਨਣਿਆ ॥ ੨ ॥ 
ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ, ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਇਨਿ ਮਨਿ ਡੀਠੀ, ਸਭ ਆਵਣ 
ਜਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਸਦਾ ਮਨੁ `ਨਿਹਚਲੂ. ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ 
€ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਰਿਦੇ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ 
॥ ਮੋਹੁ, ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ ਸਚੋ ਸਚਾ ਵੇਖਿ ਸਾਲਾਹੀ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਸਚੁ 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦ ੨॥ 
੪ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ ੧ 
॥__ ਜੋ ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਤਿਨ ਸਚੀ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹਿ, ਊ 
€ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ. ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਚੁ ਗੁਣ $ 
0 ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ, ਜੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚਿ ਹੋਵੈ ॥। ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਭੈ 
ਅਗੋਚਰੁ, ਸਬਦਿ ਸੁਧਿ ਹੋਵੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਚ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀ, ਹੋਰ ਭੂ 
੪ ਕੋਇ ਨ ਕੀਮਤਿ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਥਾਕੇ, ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ & 
॥ ॥ ਤਿ੍‌ਸਨਾ ਜਾਲੇ, ਸੁਧ ਨ ਕਾਈ ॥ ਬਿਖੁ ਬਿਹਾਝਹਿ, ਬਿਖੁ ਮੋਹ ਪਿਆਸੇ, ਊ 
$ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਏਕੋ ਜਾਣਾ ॥ ਦੂਜਾ $ 
॥ ਮਾਰਿ, ਮਨੁ ਸਚਿ ਸਮਾਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਰਤੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੭॥੧੮॥ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਦੇਖਾ,ਵਸਾਈ । 


ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਨਪੁਰਖ ਅਤੇ ਭੂਤ ਕਾਲ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਊਊ 
ਉਚਾਰਨ ਹੋਣਗੇ । ਇੱ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚਿ-ਸੱਚ ਵਿੱਚ । ਭਾਏ-ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ। ਸੇਵਹਿ-ਸੇਂਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਹਜ _ਸੁਭਾਇ-ਸੁਤੇ ਹੀ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਸਚੈ _ਸਬਦਿ-ਸਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ। 
ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਖਾਨਣਿਆ-ਆਖਣਾ, ਬਿਆਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਸਚੈ-ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਨਾਲ । ਮਿਲਾਵਣਿਆ-ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ।੧। 

ਸਾਲਾਹਣਿਆ-ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਧਿਆਇਨਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹਉ ਵਾਰੀ 
ਜੀਉ-ਸੈਂ ਵਾਰਨੇ, ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੀ। ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਿਆ-(ਜੋ) ਸਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 
ਧਿਆਇਨਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਚੇ ਸਚਿ-ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਿਚ । ੯ 
ਸਮਾਵਣਿਆ-ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਹ _ਦੇਖਾ-ਜਿਥੇ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੇਖਿਆ। ਸਭਨੀ ਥਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਗੁਰ $ 
ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ-ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ। ਸਚਿ ਰਾਤੀ-ਸੱਚ ਊ 
€ €॥ ੪ ਵਡ ੪ ਵਡ € ਵਤ> € €ਜ> € €ਤਤ € €ਲ> € ਵਤਤ € 600 € €ਜਤ $ ਤਤ $ ਓਜ9$ 
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ਜਲ % ਪਜਰਨ ਜਰ < ਅਤਰ ੪ ਅਜ ੭ ਪਤਤਰ ੭ ਨਨ $ ਪਜਤਰਨ $ ਪਤਨ $ 


€ ਵਰ € ਵਜਨ € ਵਤਨ € ਵਨ € ਵਰਤ ੪ ਪਰਤ 6 ਓੜਤ 6 ਓ8 € ਵਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪੜਨ € ਪੜਡ € 
<--------ਤ ਦਸ ---॥ 
ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਆਖਿ-ਆਖ ਕੇ । ਵਖਾਨਣਿਆ-ਵਿਆਖ਼ਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ &, 
| ਇਕਿ ॥ 
੧ ਮਨਸਾ-ਇੱਛਾ, ਕਾਮਨਾ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਇਨਿ ਮਨਿ-ਇਸ ਮਨ ਨੇ। ਸਭ-ਸਾਰੀ $( 
ਦਿ ਵਿ 
ਉਪ ਜਪ ਬਿ ਕ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਨੇ । ਰਿਦੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ। 
ਜਲਾਇਆ-ਸਾੜਿਆ । ਸਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੪। ॥ 

ਲਿਵ-ਲਗਨ । ਸਮਾਲਹਿ-ਸੰਭਾਲਦੇ ਹਨ, ਸਾਂਭਦੇ ਹਨ ।੫। ੭੬ 

ਲੇਖਾ- ਪਰਭੂ ਦੀ ਹਸਤੀ ਨੂੰ ਲਭਣ ਵਾਲਾ) ਹਿਸਾਬ, ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ । ਪੜੀਐ-(ਤਾਂ) ਊ 
ਪੜ੍ਹੀਏ। ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ੪ 
ਦੁਆਰਾ । ਸੁਧਿ-ਸੋਝੀ, ਸਮਝ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਰੋਜ ।੬। [| 

ਪੜਿ ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਥਾਕੇ-ਥੱਕ ਗਏ, ਰਹਿ ਗਏ। ਜਾਲੇ-ਸੜੇ ਹੋਏ। & 
ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਬਿਹਾਝਹਿ-ਖੁਰੀਦਦੇ ਹਨ ।੭। | 

ਜਾਣਾ-ਜਾਣ ਗਿਆ ਹੈ । ਦੂਜਾ-ਦੂਜਾ (ਭਾਉ) । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ੪ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ।੮। ॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਉਹ (ਲੋਕ ਹੀ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ (ਮਨ ਵਿਚ) ਭਾ 
ਗਏ ਹਨ । (ਉਹ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਦਾ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ੧ 
ਸਚੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੰ) ਸਲਹੁੰਦੇ ਹਨ(ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ)1੧। ਹੈ 
ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ (ਜਾਂਦਾ) ਹਾਂ ਜੀ_ਵਾਰਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜੇ) ਸੱਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਊਂ 
ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ _$ 
(ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੋ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । ॥ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ (ਉਸ ੬ 
ਨ ਫਿਰ) ਜਿਧਰ (ਵੀ) ਵੇਖਿਆ (ਉਸ ਨੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੱਚ ਹੀ ਦਿਸਿਆ। (ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਊ 
ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਤਨ ਨੂੰ ਸੱਚਾ (ਨਾਮ ਸੁਖਾਇਆ; ਉਸ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਸੱਚੇ (ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ) ਵਿਚ ਨਉ 
ਡੀ ਗਈ, (ਤਰਾਂ ਉਹ] ਚ ਨਮ] ਕੇ ਰਿ ਹੀ ਆਖ ਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ) ।੨। 

(ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ $ 
ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਇਸ ਮਨ ਨੇ (ਇਹ ਸਚਾਈ) ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ (ਕਿ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸਟੀ) 
ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਸਦਾ ਲਈ ਟਿੱਕ ਕੇ 5 
ਸਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਹ) ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ | 
€ ਲਾ ੯ ਦਲ ੯ €.> ੪ ਗਲ ੪ ਗਲ 6 ਰਲ: ੪ ਰਲ < ਰਲ, ਗਲ ੪ ਰਲ ਪਤ 


ਸਕਲ ਲਕਸੀਕਿਸਲਲਸਗਰਣਨ (ਤਦ ਦਾ ਦਾਦਾ  ਆਾਚਾ ਦਾਦਾ ਵਾਕ 
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€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਿਜ 
# ਸਰੂਪ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
ਊਉ ਖਤਮ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਲਾਜੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ 
੪ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੪। 
|] ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਸੱਚੀ 
ਭੈ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੈ । (ਜੋ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮ੍ਹਾਲਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ । (ਹਰੀ 

ਨੇ) ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਆਪ ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਤਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ (ਉਹ) ਸੱਚੇ 

੬ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਗਏ ਹਨ) 1੫। 

(ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਲੇਖਾ (ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਕਰਨੀ ਤਾਂ) ਪੜ੍ਹੀਏ (ਸਿਖੀਏ ਜੇ 
॥ 6ਹ ਪ੍ਤੂ) ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਉਹ (ਤਾਂ) ਮਨ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, 
€ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
(ਜਿਹੜਾ) ਸੱਚ ਦਿਰ (ਲਗ ਕੇ ਸੱਚੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਓਸ ਪਭ ਨੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਲਾਹੰਦਾ ਹੈ 
(ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ), ਹੋਰ ਕੋਈ (ਵਿਅਕਤੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ (ਹੋ ਸਕਦਾ) ।੬। 

(ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 
ਮਨ ਵਿਚ) ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ, (ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਕਾਰਨ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੇ ਸਾੜ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ । (ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜ਼ੁਹਿਰ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪਿਆਸੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ) 
ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ (ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ (ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੭ । 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੂਜਾ (ਭਾਉ) ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਕੇਵਲ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਇਕੋ ਨਾਮ ਵਰਤਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਮੁਰਸ਼ਦ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 


ਹਨ)।੮।੧੭।੧੮। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਰਚਨਾ ਵਿਚ' 'ਸਜ਼ੁ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਨੇਕ 
ਵਾਰੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਸਚੁ” ਸੁਬਦ ਦਾ ਭਾਵ ਕੇਵਲ “ਸਚ 


ਹਦ _ ਤਾਂ 
ਸੋ ਨਾ ਧਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾਗੀ ਸਕ ਸਕਣ 
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$ ਆਦਿ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ.- 
ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੈ ਤਿਸ ਤੇ ਬਿਨਸੈ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਚੁ ਭਰਪੂਰਿ॥ _ਪਿੰਨਾ ੨੦ 
6 ਇਹ ਸਚ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਸਚ ਦੀ ਸੋਝੀ 
[ਉ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਹ ਸਚ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
੯ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਦਾ ਵਿਗਾਸ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਦਾਸੀ ਦੂਰ ਹੋ 
ਊ `ਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਿਰਾ ਨੂਰ ਤੇ ਖੇੜਾ ਹੀ ਖੇੜਾ ਖਿਲਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਚਾਈ 
€ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:- 
॥ ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਦਾਰੂ, ਪਾਪ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ 
੧ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ, ਜਿਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੮ 
| ਸਚ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ 
€ ਵਿੱਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਚ ਦੀ ਪ੍ਰਵੇਸੁਕਾ ਸੱਚੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
॥ ਓ- _ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਹੈ, ਸੋ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਸਚੁ ਅਲਾਏ॥ 
ਓਹੁ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਆਪਿ ਚਲਦਾ, 

ਹੈ ਹੋਰਨਾ ਨੋ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦ 
॥ ਅ- ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਸਚੁ ਮਿਲੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
4 ਸੋ ਨਰੁ ਜੰਮੈ ਨਾ ਮਰੈ, ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯ 
|| ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ “ਰੇ 
$ ਰੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ । ਜਿਥੇ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ.- 
॥ ਸਾਚੁ ਰਿਦੈ ਸਚੁ ਪ੍ਰੇਮ ਨਿਵਾਸ ॥ 
੯ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ,ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੪ 
॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਸਚ ਰੂਪ ਸਉਦੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
€_ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਚ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ.- 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਤੁ ਵੇਸਾਹੀਐ, ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਰਾਸਿ ॥ 
੪ ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਆ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੮ 
॥ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 

ਅਪਨਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ- ਸਤਿ 
ਸੰਗਤ:- 
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€ 
॥ ਸਚੀ ਸੰਗਤਿ ਬੈਸਣਾ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਧੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬ 
ਸਚੀ ਸੰਗਤਿ ਸਚਿ ਮਿਲੈ, ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੬ 
" 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦ ੨੭੯ 


ਲਗਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹਰ ਪਾਸੇ & 
ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪਸਰੀ ਤੇ ਜਗਮਗਾਂਦੀ ਰੋਈ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਜੋਤਿ-ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਭ 
ਹਨ ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 
ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਸਰ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਜਰਤੀ ਬਹੁਤੀ ਪੜ੍ਹਾ-ਲਿਖਾਈ ਤੇ ਲਿਰਭਗ ਨਤੀਂ ਕਰਦੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਕੇ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸੰਸਾਰ ਹਭਾਹੂੰ ਬਾਹਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਦਿਸੈ ਜਾਹਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੭ ਦੈ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਿਰਾ ਸੰਜਮ ਜਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪਠਨ ਪਾਠ 
ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪੰਡਿਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਤੇ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਰ-ਖੱਪ ਗਏ, ਪਰ ਉਹ $ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ । ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਦੁਬਿਧਾ ਘਟਦੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਵਧਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਊ 
ਦੁਬਿਧਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਅਸਾਂਤੀ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ # 
ਹੋ ਜਾਵੇ, ਮਨ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿੰਮਰਤਾ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੱਚੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਵਿੱਚ ਊ 
ਸਮਾਈ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਹੈ। 9੯ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਵਰਨ ਰੂਪ ਵਰਤਹਿ, ਸਭ ਤੇਰੇ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ 
ਜੰਮਹਿ, ਫੇਰ ਪਵਹਿ ਘਣੇਰੇ ॥ ਤੂੰ ਏਕੋ ਨਿਹਚਲੁ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ, ੪ 
ਗੁਰਮਤੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਰਾਮਨਾਮੁ 
ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ, ਵਰਨੁ ਨ ਕੋਈ. ਗੁਰਮਤੀ ਨੂੰ 


ਆਪਿ ਬੁਝਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਭ ਏਕਾ ਜੋਤਿ, ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ, ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਥਾਈ, 


ਨਾ ਦਾਦਾ ਦੀ ਦਾ ਗਾਂ ਨਾ ਸਕਣ 


2. 


€ ਆਪਣੀ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ, ਕੋ $ 
ਲਾ ਝੂਝੇ ॥ ਆਪੁ ਮਾਰੇ, ਤਾ ਤ੍ਰਿਤਦਣੁ ਸੂਝੈ ॥ ਫਿਰਿ ਓਹੁ ਮਰੇ ਨ 
“ਹਟਾ ਹੋਵੈ, ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ 9 ॥ ॥ 
੪ ਮਾਇਆ ਮਹਿ, ਫਿਰਿ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਦ ਰਹੈ & 


॥ ਸਮਾਏ ॥ ਸਚੁ ਸਲਾਹੇ ਸਭ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਚੋ ਸਚੁ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ | 
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॥ ੨੮੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦ 


ਭੂ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ, ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
| ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸਚੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ, ਸਚੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਸਚੁ. 
ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸਚੁ ਨਿਹਚਲ. ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 


ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ. ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧੮॥੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਰਤਹਿਂ, ਜਮਹਿਂ, ਪਵਹਿਂ, ਥਾਈਂ, ਮਹਿਂ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਾਲਾਹੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਰਨ-ਰੰਗ । ਫੇਰ-ਫੇਰੇ, ਚੱਕਰ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ । ਸਾਲਾਹੀ-(ਉਹ) 
ਸਾਲਾਹ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੁਹਾਵਣਿਆ-ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੋ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ) ਰੰਗ ਰੂਪ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਹਨ 
(ਪਰ ਇਹ ਰੂਪ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਬਹੁਤ 
(ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ) ਗੇੜੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ, ਅਪਹੁੰਚ, ਅਪਾਰ (ਅੰਤ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਸੱਚੀ) ਬੂਝ ਬੁਝਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੧। 
ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਸਦਕੇ (ਹਾਂ, ਉਸ ਉਤੋਂ ਜਿਹੜਾ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ (ਰਾਮ ਦਾ) ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ, ਨਾ ਚਿਹਨ-ਚੱਕਰ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ ਕੋਈ ਰੰਗ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਸੂਝ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਜੇ ਕੋਈ ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਸਭ (ਵਿੱਚ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਇਕੋ ਜੋਤਿ ਹੀ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ 
ਜੋਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਗੁਪਤ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਹਰ 
ਥਾਂ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ ਜੀਵ) ਜੋਤੀ (ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 
ਸੰਸਾਰ (ਇਸ ਜੋਤੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਇਸ ਲਈ ਵਾਂਝਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇੰਹ 
ਪਦਾਰਥਕ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੋਭ, ਅਭਿਮਾਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ 
ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ 
ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ)ਵਿਅਰਥ ਜਨਮ ਗੁਆਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਰਿਹਾਂ ਹੈ) ।੩ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਆਪਣਾ) ਆਪਾ 
ਉਰਧ) ਮਨ ਦੇ (ਉਸ ਨੰ) ਤਨ ਤਵਣ ਰੂਪ (ਪਨਮਸਰ) ਦਸ ਪਦਾ ਹੈ, ਵਰ ਉਹ ਮਾਦਾ 
% ਵਰਨ ਦ ਵਨ € ਵਗ % ਵਰਨ € ਵਰਤ % ਵਰਨ € ਰਤਨ € €2 € ਰਲ € ਓਰ2 ੪ ਹਰਨ € ਪਰਤ ੪ 


? ਵਰ € ਵਰਤਨ € ਵਰਤਨ ੯ ਵਜਨ € ਪਰਤ, ੪ ਪਲ € ਪਰਤ ੯ ਪਜਲ> < ਪਤਨ, 6 ਵਰਤਨ 
< ॥ 
ਗਨ € <੨੨੮ € ਜਤਨ, < ਵਰਤਨ < ਪਤਨ ੯ ਵਰਤਨ, ੯ ਵਤਨ, < ਵਤਨ, € ਪਤਨ, ੯ ਪਤਰ ੯ ਪਤਨ, <. ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੯ ਪਤਨ, ੯. ਲਗ 


% ਵਜ> € ਪਤ ੪ ਜਲ € ਵਜਨ ੪ ਵਲ ੪ ਵਲਤ ੪ €ਤ> ੪ ਤਤ ੪ €ਤਤ ੪ ਵਤਨ 6 000 ੪ ਵਤ2੪ 
| ਸਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦ ੨੮੧ ॥ 


ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੱਚ 
ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ ਚਿਤ ਨਾ ਲਾਵੇਪਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹਮੇਸਾਂ 
ਸਮਾਇਆ ਰਹੇ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਅੰਦਰ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ (ਜੋ) ਸੋਭਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਹਰ 
ਥਾਂ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੫। 

(ਜੇ ਜੀਵ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿਚ) ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਜਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਤੋਂ) ਹੀ 
ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੬। 

ਸੱਚ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਦੈਵੀ ਸੱਚ (ਸਦਾ) ਨਿਹਚਲ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾ ਕਿਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਮਨ) ਸੱਚ ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਭਾਵ 
ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨ ਨਿਰਮਲ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਸਭ ਵਿਚ 
ਦਲ ਗਰ 10 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਦਾ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹੀਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਥਿਰ) 
ਨਹੀਂ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆਂ ਸਦਾ ਹੀ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ |] 
€ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਅਤੇ ਨਿਰੋਲ 
ਊ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ।੮ ।੧੮।੧੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
) ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ, ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
(ਅ) ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

“ਸਾਲਾਹੀ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹਨ:- 

(ਉ) _1- ਹਾਂ,ਉਹ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਜ਼ੂਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।[ਸੰ ਪੋ 

2- ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਦੀ 

ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਦਿਰਪਣ 
(ਅ) _1- ਸਚ (ਸਤਯ ਸਰੂਪ) ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਕਰਨੀ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਾ... [ਸੰਪੋ 
2- (ਹੇ ਭਾਈ)) ਮੈਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੀ ਸਿਫਤਿ ੪ 
ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਕਿਤੇ ਉਸ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । [ਦਰਪਣ 
ਹਾ ਮਤ  ਦਦਂ 


€ ਪਜਜਨ # ਅਤਰ % ਅਜ) € ਪਤਨ $ ਪਜਨ $ 
€ ਪਲਰਨ % ਪਜਰਨ $ ਪਜਜਨ $ ਪਜ0ਨ % ਜਤਨ $ ਪਤਰ $ 


॥੩ਊ % ਅਜ # ਪਜਤਨ ੭ ਅਲ $ ਪਜਜਨ $ ਪਤਨ $ ਪਰ 


€ 
1 
ਦੇ 
1 
€ 
ਹੈ 
€ 
1 
€ 
। 
€ 
। 
6 


€ ਵਜ) % ਵਜਤ € ਵਜ> 6 ਵਜਨ # ਵਜ 6 ਵ## 6 ਵਜ> € ਵਜਨ ੪ ਜਤ € ਵਜਨ ੪ ਓਲ> ੪ ਵਜਨ ੪ 
੨੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦-੨੧ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ & 
ਨੋ ਪਹਿਲ ਪਦੇ ਦੀਆਂ ਬਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ'ਅਨ-ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਹੈ, ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
ਸਿੰਘ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ “ਸਾਲਾਹੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਸਾਲਾਹੀ” ਬਣਦਾ ਹੈ & 
ਉਰ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ । ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨੁਕਤਾ ਨੋਟ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 6 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਰੂਪ ਰੰਗ ਹਨ ਸਭ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੀ & 
੬੬ ੩੩੧ ਉਇ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਰੂਪ-ਰੰਗ ਅਤੇ ਰੇਖ-ਭੇਖ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਪਣੇ ,, 
ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । $ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ 
ਪਰ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਮੁਖ ਕਥਨੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖਣਾ ਹੈ ਉਹ ਹੋਰ ਹੈ ਤੇ $ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਸੋਝੀ ਦਾ ਖੋਜ ਖੇਤਰ ਵਿਚ 
ਵਿਲਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । 6 
'ਸੱਚ” ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਊ 
ਵਿਚ ਇਹ' ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਜੋੜਦਾ। ਜਦੋਂ ਲਬ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੱਚ ਹਿਰਦੇ ਊ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । “ਹਾਜਿਰ ਹਜੂਰਿ ਖੁਦਾਇ” ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਰਚੀਏ ਤਾਂ ਨਿਰਮਲ & 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸੱਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ 
ਉਤੇ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ੪ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਿਰਮਲ ਸਬਦੁ, ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਭੂ 
ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ, ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀ, ੪ 
॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ. ਮੈਲੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਊ 
$ ਵਾਰੀ, ਸੁਖਦਾਤਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੂ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ $ 
ਭੈ ਸਲਾਹੀ, ਸਬਦੇ ਸੁਣਿ ਤਿਸਾ ਮਿਟਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਿਰਮਲ ਪ 


ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗਵਾਏ 
੪ ॥ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ ਸਾਚੇ ਕੇ. ਨਿਰਮਲ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ ॥ ੬ 
॥ ੨॥ ਨਿਰਮਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ. ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਮੁਆ, ਤਿਥੇ ਊ 
€ 680 6 ਵਜ) ੪ 600 6 ਓਜ) ੪ 600 ੪ 000 6 600 $ ਨ) 6 600 ੪ €#0 ੪ 609 ੪ ਪਤ) ੪ 


% ਜਤਨ ਪਰਲ ੭ ਪਤਨ) $ ਪਜਤ਼ਨ % ਪਤਨ $ ਅਜ $ ਪਤਨ $ ਪਜਜਨ $ ਪਜਲਨ $ ਪਤਨ $ ਜਤਨ 


€ €੩% ੪ €00 ੪ ਵਲ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਜ॥# ੪ <ਜ੭ ੪ ਅਤਨ ੪ ਵਜਨ € ਓਜਨ 6 ਜਤ ੪ ਓਜਤ ੪ ਪਲ) $ 
ਗੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧ ੨੮੩ 


€ ਮੋਹੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ, $ 
। (ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਜੋ ਨਿਰਮਲੁ ਸੇਵ. ਸੁ 
ਊ ਇਤਮਠ ਹੋਵੈ ॥ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ, ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਧੋਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਵਾਜੈ ਊ 
੪ ਅਨਹਦ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ, ਦਰਿ ਸਰੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
ਨਿਰਮਲ ਤੇ, ਸਭ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਮਨੂਆ, ਹਰਿ ਸਬਦਿ ਫ 

€ ਪ੍ਰੋਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਬਡਭਾਗੀ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ $ 
॥ । ੫।। ਜੇ ਨਿਰਮਲੁ. ਜੋ ਸਬਦੇ ਸੋਹੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਹੇ ॥ 
ਸਚਿ ਨਾਮਿ, ਮਲੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ, ਮੁਖੁ ਉਜਲੁ ਸਚੁ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ 

੪ ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਮੈਲਾ ਚਉਕਾ, ਮੈਲੇ ਥਾਇ ॥ ਮੈਲਾ ਖਾਇ, & 
ਊ ਫਿਰਿ ਮੈਲੁ ਵਧਾਏ, ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਮੈਲੇ ਊ 
ਨਿਰਮਲੁ. ਸਭਿ ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ॥ ਸੇ ਨਿਰਮਲ, ਜੋ ਹਰਿ ਸਾਚੇ ਭਾਏ ॥ $ 

॥੮॥੧੯॥੨੦॥ 


ਹੂ 
ਲੱ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲ-ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਵਿੱਤਰ, ਸ਼ੁੱਧ। ਊ 


ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ । ਭਾਏ-ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ । ਤੇ 
ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਪਵਿਤਰ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਬਾਣੀ (ਜੋ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ 
(ਉਸ ਤੋਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਜੋਤੀ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ। (ਜੋ) ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ (ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ 
ਜਿਥੇ ਉਹ ਆਪ) ਨਿਰਮਲ ਹੋਂਦਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਨ ਫ 
ਵਾਲਾ (ਵੀ ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੧। 6 
ਮੈ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਊਊ 
€ਜ) € €#) 6 ਵਜ) % ਵਜ) € ਕਤ) ੪ €#) ੪ ਓਜ) ੪ <## ੪ <#॥ ੪ ੦00 ੪ 00 ੪ 08 ੪ 
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੪ ਦੰਨਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਮਲ ਹਸਤੀ , 
(ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਵਿਸਮਾਦ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਉਵ ਨ ਤੇ ਇਜ 
ਓ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਰਮਲ ਹੈ 
ਉ (ਕਉ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਹ ਖਤਮ ਕਰਕ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
€ (ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦੇ ਪਾਵਨ ਗੁਣ ਹਰ ਰੋਜ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ) $ 
ਨਿਰਮਲ (ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ) ਨਾਦ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 
€ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨਿਰਮਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ # 
ਲਿਆ ਜਾਣੋ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਮਾਇਆ 
€ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ & 
ਭਉ ਵਿਦ ਦਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ।5। 
$% (ਇਹ ਪੱਕਾ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰਮਲ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਉਹੀ ਨਿਰਮਲ 
ਹਿਹ ਅਨਦ ਤੀ ਦੀ ਨਲ ਵਰਦੀ (ਤੇ ਉਹ) ਸੱ (ਤਵ ਪਲੇਨ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਧੁਨੀ ਵਜਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੪। 
ਨਿਰਮਲ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕੋਈ ਨਿਰਮਲ (ਸ਼ੁੱਧ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ) 
€ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰੋਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਹਨ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਲਗਣ 
ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੫। 
ਨਿਰਮਲ (ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਹੈ) ਜਿਹੜਾ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸੋਂਹਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ 
€ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ, ਤਨ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
(ਲਗਿਆਂ) ਕਦੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਸੱਚ 
# (ਰੂਪ ਨਾਮ ਹੀ) ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੬। 
॥ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ) ਦੂਜੇ (ਕਿਸੇ 
੬ ਹੈਰੋ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ “ਮਨ ਮੈਲੇ, ਸਭ ਕਿਛੁ 
; ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ) ਮੈਲੇ ਥਾਂ ਤੇ (ਬੈਠਣ ਕਰਕੇ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ) ਚਉਕਾ ਵੀ ਮੈਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਮੈਲਾ (ਭੋਜਨ) ਖਾ ਕੇ ਫਿਰ (ਹੋਰ) 
$ ਅਸ਼ੁੱਧਤਾ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਤੋਂ ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੭। 
(ਸੈਲੇ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਜੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ) ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ $ 
ਹਨ ਕਿ) ਮੈਲੇ (ਅਤੇ) ਨਿਰਮਲ (ਜੀਵ) ਸਾਰੇ ਹੀ (ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ । ਜੋ ਸੱਚੇ ਹਰੀ 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧ ੨੮੫ | 


ਲ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹਨ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹੀ) ਗੁਰਮੁਖ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੮ ।੧੯ ।੨੦। 


ਊਂ 
॥ 
€ 
॥ 


€ €ਜ8੦ 


ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਦਿਸਦਾ ਸਾਰਾ. ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਮੈਲਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਕੇਵਲ 
ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਪਵਿਤਰ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰੇ ਨਿਰਮਲ ਹਨ । 
ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮੈਲ $ 
ਗਾ ਕੀ, ਲਤ | 
$ ਖੁਰਾਕ ਅਤੇ ਪੁਸ਼ਾਕ ਵੀ ਮੈਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਚੋਕਾ, ਪੋਚਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਮੈਲਾ ਦੈ 
ਉਉ (ਗੰਦਾ) ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਮਲ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ) ਤੋਂ ਹੀ ਮਨੁਖ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ 
$ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ” ਦੇ ਅਟੱਲ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਰਮਲ ਨੂੰ ਸੇਵਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ੪ 
[ਉ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਿਰਮਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਸੁਬਦ ਦੀ ਊ 
€ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸੁਬਦ-ਬਾਣੀ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਬਣ ਜਾਂਦੇ # 
ਰ: 


ਉਨ 


€ 


॥ ਸੁਣਾਵਠਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੋਬਿਦੁ ਗਾਵਹਿ, ਸਰਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਗੁਰ 
੪ ਕੈ ਭੈ ਉਜਲ, ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ, ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ,, 
| ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸੁਣਿ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਮਨੂਆ ਨਾਚੈ, ਡ 


ਮੋਹੁ. ਇਸੁ ਮਨਹਿ ਨਚਾਏ, ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ, ਜਾ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਸਹਜਿ ॥ 
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ਉ ਤੂਤ ਤ”ਟਿ <ਛਾੜੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਜੋਹਿਆ ਜਮਕਾਲੇ ॥ ਮਾਇਆ 
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ਇਨ ਰਲ ਲਾਜ. 
ਊ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਬਹੁ ਤਾਲ ਪੂਰੇ, ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥ ਨਾ ਕੋ ਸੁਣੇ, ਨ ਮੰਨਿ ਊ 
€ ਵਸਾਏ ॥ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ, ਪਿੜ ਬੰਧਿ ਨਾਰੇ, ਦੂਜੇ ਭਾਇ ਦੁਖੁ $ 
ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੈ, ਸੋ ਮੁਕਤਾ ॥ ਇੰਦਰੀ ਵਸਿ, 
ਉ ” “ਮਿ ਜਗਤਾ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਏ, ਏਹਾ 
੪ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਭਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥ & 
ਹੋਰਤੁ ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਭਗਤੀ ਪਾਈਐ, ਊ 
€ ਗੁਰਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੦॥੨੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੋਹਹਿਂ, ਗਾਵਹਿੰ, ਮਹਿੰ, ਕਰਹਿੰ, ਤਨਹਿੰ, ਮਨਹਿ, ਇੰਦੀਂ, ਜਾਂ, 


€ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਭਗਤੀ । 

ਪਾਠ ਭੇਦ - ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਵਿੱਚ “ਗੋਬਿਦੁ” ਦੀ ਥਾਂ 
“ਗੋਬਿੰਦੁ” ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਜਲੁ-ਉਜਲਾ, ਨਿਰਮਲ । ਹੰਸਾ-ਚਿਟੇ, ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ (ਗੁਰਮੁਖ) । ॥ 
ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ-ਮੇਰੀ ਇਛਾ, ਚਾਹਨਾ । ਸੋਹਹਿ-ਸੋਭਦੇ ਹਨ । ਮਨੈ ਮਨੁ ਮਿਲਾਏ-ਮਨ ਨੂੰ ਮਨ ਨਾਲ ਦੈ 
ਹੀ ਮਿਲਾਈ ਰਖੇ, ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੋਕੀ ਰਖੇ । ਤਾਲੁ ਪੂਰੇ-ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮੇਂ ਅਤੇ 
ਲੈਅ ਦੀ ਵੰਡ ਕਰਨ ਲਈ ਤਾਲ ਦੀ ਧੁਨੀ । ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਤਾੜੀ ਮਾਰਨੀ, ਡਿੰਗੇ ਟੇਢੇ ਹੋ ਕੇ ਪੈਰਾਂ $ 
ਨਾਲ ਨਚਣਾ । ਤਨਹਿ ਪਛਾੜੇ-ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਧਰਤੀ ਨਾਲ) ਪਟਕਾਏ । ਜੋਹਿਆ ਜਮਕਾਲੇ-ਜਮਾਂ 
ਨੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਨਹਿ-ਮਨ ਨੂੰ। ਪਿੜ ਬੰਧਿ-ਪਿੜ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ, ਚੁਫੇਰੇ ਘੇਜਾ ਬਣਾ ਕੇ । 
ਭਗਤੀ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ । 

ਅਰਥ: ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ (ਇਕ) ਨਿਰਮਲ (ਜਲ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ)ਹੰਸ ਰੂਪ ਗੁਰਮੁਖ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । ਮੇਰੀ ਇਛਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੀ) ਬੋਲ-ਬਾਣੀ (ਹਉਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਨਿਰਮਲ (ਹੋਵੇ) । 
(ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਉਜਲੇ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੁਖੜੇ ਸਦਾ ਖਿੜਾਉ ਵਿਚ 
' ਸੋਭਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅਤਿ ਉਜਲ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ 
ਉ 


ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਸਦਕੇ (ਹਾਂ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ॥ 
€ ਵ੩੭ ੪ ਵ੩੭ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ> ੪ ਵਤਨ ੪ ਰਜਤ ੪ ਹਤਤ € ਪਤਤ € ਰਜਤ ੪ ਓਤਨ ੪ €ਲਤ ੪ ਪਤ ੪ 


€ ਪਸਰ) ਨ ਪਜਰਨ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਅਜ ਪਤਨ ੭ ਅਜਨਨ  ਅ6ਤਜਨ # ਪਜਲ < ਪਤਤਨ 
€ ਪਲਰਨ ੪ ਅਜ਼ਲ $ ਪਲਸ & 


% ਵਜਨ ੭ ਅਲਤਨ ੭ ਪਤਰ $ ਪਤਨ # ਅਸਤ 


€ ਵਰਨ € ਵਜਨ ੯ ਰਜਤ ੪ ਪੜਨ € ਵਰ ੪ ਵੜ € ਪਰਤ ੪ ਵਰਤ € ਪਤਨ ਪਲ ੪ ਵਰਤ € ਪਰਲ 6 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨ 
੪_ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ “ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ” ਉਚਾਰਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਗੋਵਿੰਦ & 
ਊ[ ਦੇ ਹੁਣ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । [ 
੪ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
| ੧ ) ਭੈ ਕਾਰਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ_ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੋਵਿੰਦ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ੮੮ ॥ 
ਰਿ ਦਿਤੀ 
$ ਉਹ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ) ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਸੁਣ ਕੇ, (ਗੁਣ) ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ 
$ ਹਨ)।੨। 
(ਸੱਚੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ) ਨੱਚਦਾ ਰਹੇ (ਅਤੇ 
€_ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ) ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਵੇ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਮਨ 
ਵਿਚ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਰਖੇ (ਭਾਵ ਬਾਹਰ ਜਾਣੋਂ ਰੋਕੇ) । 
(ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਰਤਾਈ ਹੋਈ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਰੇ ਹਟਾ ਕੇ ਰਖੇ, ਇਉਂ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਅਸਲੀ) ਤਾਲ ਪੂਰੇ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਅਨੁਸਾਰ (ਮਨ ਨੂੰ ਠੀਕ) ਨਾਚ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
(ਬਣੇ) ।੩। 

(ਅਸਲੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆਂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਬੇਸ਼ਕ ਮਾਇਆ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ), ਉਚਾ (ਉਚਾ) ਕੂਕਦਾ ਰਹੇ 
(ਉਚੀਆਂ ਉਚੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਨਾਲ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਹਿਤ ਆਪਣੇ) 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਧਰਤੀ ਨਾਲ) ਪਟਕਾਉਂਦਾ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸਿਰ-ਪੈਰ ਮਾਰਦਾ ਰਹੇ, ਪਰ ਅਜਿਹਾ 
ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਹੀ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਜਮਕਾਲ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਜਮ ਦੇ ਵੱਸ ਹੀ ਪਵੇਗਾ) । (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਮੋਹ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਨਚਾਉਂਦਾ ਰਹੇ (ਤਾਂ ਜਾਣੋਂ ਉਸ ਦੇ)ਅੰਤਰ ਖੋਟ (ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ ਅੰਤ 
ਨੂੰ) ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੪ । 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ (ਪਰਮੇਸਰ) ਆਪ (ਭਗਤੀ) ਕਰਾਵੇ (ਉਹੀ) ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤੀ ਕਹੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਦੀ ਪਰਖ-ਕਸਵੱਟੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ) ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ 
ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨੱਚਣ-ਟੱਪਣ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਬਾਣੀ ਦੀ (ਮਨੋਹਰ ਧੁਨੀ) ਵੱਜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜੋ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ (ਹੀ ਵਜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ) ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਥਾਂ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ।੫। 

(ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਨੱਚਣ-ਟੱਪਣ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਮਝਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮਨਮੁਖ) ਵਾਜੇ ਵਜਾ ਕੇ (ਰਾਗ ਅਲਾਪਦਾ ਹੋਇਆ) ਬਹੁਤ ਤਾਲ ਪੂਰਦਾ (ਹੈ ਪਰ ਉਸ 
ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਕੇਵਲ ਮਾਇਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
€ ਵ੩> % ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਲਤ ੪ ਲਤ ੪ ਵਤਤ ੪ ਵਜ ੪ ਓਲਤ ੪ ਪਤ ੪ €ਤ> ੪ ਤ੭ ੪ €80 


€ ਵਜਨ ੭ ਅਜ਼ਲ) % ਪਤਨ ੪ ਅਲ % <ਲਜਨ # ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ  €ਤਲਨ % ਪਤਰ 
ਜਰ) # ਅਜ਼ਲ < ਜਤਨ $ ਜਤਨ % ਜਤਨ $ ਸਰਨ $ ਪਜਨ $ ਪਜਤ $ ਪਜਨਨ $ ਪਤਨ ੪ ਪਸਰ $ 


€ ਵਲ) 6 ਵਜ 6 ਰਜਤ 6 ਵਜ 6 ਵਲ € ਰਤੇ 6 ਓ6ਤ3 6. ਰਤ 6 ਰਤ 6 ਵ62? ਪਤ € ਪਗ 6 
| ਇਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨ 


$ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਵੀ ਕੋਈ) & 
[ ਸਿ ਹਜ ਕਦ ਪਟ ਹਿਤ 
6 ਕਾਰਨ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੬। 
(ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ) ਵੈ 
1 ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ (ਮਾਇਆ ਜਾਲ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਨਿਰੰਤਰ ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ 
$ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਾਰਨ ਆਪਣੀਆਂ) ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਅਸਲੀ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਦੈ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ (ਹੀ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ 
€ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹੋ ਭਗਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੭। 
ਚਾਰੇ ਜ਼ੁੱਗਾਂ (ਸਤਿਜ਼ੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗ) ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ-ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ 
# ਰਹੀ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ 
ਊਉ ਓਨਾ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭਗਤੀ ਨਾਲ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
€ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੋਵਿੰਦ ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਲੂ ਵਨ ਨ ਜਿਤ ਕਾਬਿਣ ਵਈ ਨੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਤੰਗੀ ਮਤ ਕਰਣ ਲਾਲ ਬਦ 


ਹਨ) ।੮ ।੨੦।੨੧। 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ ਗੋਵਿੰਦ ਉਜਲੂ, ਉਜਲ ਹੰਸਾ ॥ 
ਊ ਮਨੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ, ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ ॥ 
ਇਸ ਗੁਰਵਾਕ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
1- ਗੋਬਿੰਦ ਉਜਲ ਨਾਂਮ ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਔਰ ਹੰਸ ਭਾਵ ਸੰਤੋ ਕਾ ਸਮੁਦਾਇ ਭੀ ਉਜਲ ਹੈ ਜੋ 
ਮੇਰੀ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨਾ ਸੇ ਰਹਤ ਹੂਏਂ ਹੈਂ ਮਨ ਬਾਣੀ ਤਿਨਕੀ ਉਜਲ ਹੈ । [ਫਸ 
2- (ਮੇਰਾ) ਗੋਵਿੰਦ (ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ) ਉਜਲ ਹੈ (ਉਸ ਸਰੋਵਰ ਦੇ) ਹੰਸ (ਭਾਵ ਭਗਤ ਵੀ) 
ਉਜਲ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਹਰੇਕ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ (ਮੇਰਾ) ਮਨ, (ਮੇਰੀ 
ਬਾਣੀ ਇਸ ਸਤਿਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਨੇ) ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । [ਸੰਪ 
3- _ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਭੀ) ਸ਼ੁੱਧ (ਫੁਰਨੇ) ਉਠਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੇਰੀ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨਾ ਸੇ ਰਹਤ” 
ਜਾਂ ਅਪਣਤ ਦਾ ਫੁਰਨਾ “ਸੁਧ ਫੁਰਨੈ” ਕਰਨੇ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । 
ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ “ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ” ਨੂੰ ਵੀ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ 
ਅਰਥਾਉਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ`'ਸੁਨਿ ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ ਮਨੈ ਮਾਹਿ, ਸਤਿ ਦੇਖੁ 
ਬੀਚਾਰਿ” (ਪੰਨਾ ੮੦੮) ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸਬਦਾਵਲੀ ਵੀ ਅਨਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ । 
€ ਵਜ € ਕਤ ੪ ਰਜਤ 6 ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਅਜ) ੪ ਵਜ € <#॥ ੪ ਓਜਤ ੪ 600 ੪ 009 ੪“ 0096 


” 


€ ਪਰ $ ਪਲਜਨ ੭ ਪਜਲਨ # ਪਜ2 # ਪਤਰ ੦ 
ਵਜਨ ਨ ਆਲਸ ੭ ਜਤਨ ੭ ਸਤਰ  ਪਰਜਤਨ < ਅਜ) $ ਪਜਤਰ) % ਅਤਤ $ ਜਤਨ ੭ ਅਨਤ $ ਪਤਨ 


% 080 ੪ ਵ00 ੪ 80 € ਵਤਨ € €> ੪ ਓਜ> ੪ 600 ੪ ਤਤ € €ਤ> ੪ ਤਤ ੪ ਪਤਨ 6 096 
ਗੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨ ੨੮੯ 
# ਇਥੇ ਵੀ 'ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ” ਤੋਂ ਭਾਵ “ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ, ਮੇਰੀ ਖਾਹਿਸੁ, ਮੇਰੀ ਚਾਹਨਾ ਆਦਿ” ਕਰਨੇ 
ਊਉ ਤੀ ਪ੍ਰਮੰਗਕ ਅਰਥ ਹਨ। 
੪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ 
€ਜੀਉੜੇ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦੀ ਸਿਵਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ 
# ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਜੋੜ ਕੇ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਦਿਨੇ ਰਾਤ 
ਉਆ 
ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਦੇ ਹਨ । ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ 
ਦੂ ਉਚੀਆਂ ਉਚੀਆਂ ਲੰਮੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਅਤੇ ਤਾਨਾਂ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਭਜਨ ਅਤੇ ਗੀਤ ਵਾਜੇ 
ਵਜਾ ਵਜਾ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਚਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਫੋਕੀਆਂ ਭੇਟਾਵਾਂ ਤੇ ਮਸਤੀਆਂ 
ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਨੱਚਦਾ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ-“ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ” । ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਸੁਰ, 
ਲੈਅ ਅਤੇ ਤਾਲ ਇਹ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਤਿੰਨ ਅੰਗ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਚੋਥਾ ਅੰਗ ਨਿਰਤ ਜਿਹੜਾ ਕਿ 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਪਰਧਾਨ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । ਸੰਗੀਤ ਦਾ 
ਤਰੈ-ਅੰਗੀ ਸੁਮੇਲ ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ, ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਅੰਗ ਸੀ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਰੂਪ-ਰੇਖਾ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਕੀਰਤਨ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਖਾਂਦੀ । ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ, ਭਗਉਤੀਆਂ ਆਦਿ ਫਿਰਕਿਆਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਬਾਰੇ “ਆਸਾ 
ਕੀ ਵਾਰ” ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਣਿ ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾੜਹਿ ਧਰਤੀ ਨਾਲਿ ॥ 
ਗਾਵਨਿ ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਨਿ ਕਾਨ ॥ 
ਗਾਵਨਿ ਸੀਤਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੫ 
ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਆਪ ਦ੍ੜ੍ਹ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਣੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਸੁਚੇ ਅਤੇ ਸੰਜਮੀ ਪੁਰਸ਼ੁ ਉਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਇੰਦਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ; ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਭੇਖਧਾਰੀ, 
ਕੂਰ-ਕਿਰਿਆ ਵਾਲੇ ਬਗਲੇ ਭਗਤ ਹੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ, ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰ 
"ਇਕਿ 


% ਵਰ # 0੦ $ ਪਵਲਲ> # ਅਜਤ ੭ ਪਤਲਰ> $ ਪਤਨ $ ਪਜਨਨ ੭ ਜਤਨ $ ਜਤਨ $ 
€ਗ% < ਵਰਨ, ੯ ਦਸਤ € ਵਜਨ € ਵਲ €' ਚਲਤ € ਰਕਤ, € ਦਲ < ਵਲ ੮ ਚਲ < ਚਲ < ਰਤ, < ਰਜਤ € ਚਲਤ ੦ ਵਰਤ 


€ 680 ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ> ੪ 689 6 ਤਤ € ਵਤ> € ਤਜ) € ਓਜਤ ੪ €ਤਤ 9 ਓਤਤ € ਓਜ) $ ਓਲਨਓ _ 


€ €0% € ਵਡ #-6ਲਨ ੪ ਵਜਨ € ਵਜ 6 ਜ॥ ੪ ਵਜ॥ ੪ €ਜ॥ ੪ ਵਜ> ੪ ਵਜਨ # €ਤ2 ੪ €#0 ੪ 
| ੨੯੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨ 
€ 


ਇਕ ਉਤਮ ਦਾਤਿ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਨਿਰੇ ਸੰਗੀਤ ਦਾ ਪਲਟਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ 


ਵੀਕ ਲਸਰਰਲਲਗਰ ਨ (ਤੇ ਗਦਾ ਦਾਦਾ ਦਲਾਂ ਦਾ ਪਾਵਾ ਪਾਵਾ ਕੇ 


ਰੋ 
ਰੂ 
ਹਰ 
ਭੂ 
ਹੈ 
ਕੋ 
ਕਰ 
ਹੈ 
ਸਾ ੩ 


2 


1 ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਚਾ ਸੇਵੀ, ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਸਚੈ ਨਾਇ, 
ਕਬਹੀ ਨਾਹੀ ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ, ਗੁਰਮਤਿ ਮੰ 
ਉ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਸੁਖ ਸਹਜਿ 
€ ਲਗਾਵਣਿਆ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਸਦਾ ਸੋਹਹਿ, ਸੋਭਾ ਸੁ 
ਉ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਭੁ ਕੋ, ਤੇਰਾ ਭਗਤੁ ਕਹਾਏ ॥ 
ਭੂ ਭਗਤ, ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ ਸਚੁ ਬਾਣੀ, ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਹਨਿ. ਰੰਗਿ 
੪ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਸਭੁ ਕੋ, ਸਚੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁ 
ਊ ?ੱਠੈ. ਤਾਂ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ ਜਾ, ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਨਾਇ ਰਚਾਵਹਿ, ਤੂੰ 
€ ਨਾਉ ਜਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮਤੀ, ਹਰਿ_ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ 
ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਇਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਸਦ ਹੀ, 
$ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
ਤਗਤ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਸਦਾ ਤੇਰੈ ਚਾਏ ॥ ਨਉਨਿਧਿ ਨਾਮੁ 
ਮਨਿ ਆਏ ॥ ਪੂਰੇ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਸਬਦੇ 
# ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ, ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਤੂੰ 
ਉ ਮੈਲਿਹਿ", ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੇਵਹਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ, ਨਾਮਿ 
$ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਚੇ, ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 


ਇਨ 


4 ਤੈ ਡੇ ਤੋ ਕੈ 


੪ ਸਾਚੇ ਠਾਕੁਰ, ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰਸਬਦੀ 
| ਹਰਿ ਮੇਲਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੧॥੨੨॥ 


€ ਓਕ) € ਰਤਨ € ਪਤ € ਪਰਤ € ਓਤਤ € ਤਤ 688 € 688 € ਵਜ € €2 € €82 6 ਪਰਤ ੪ 


ਨਾਵਾਂ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਦੋ ਤੇ ਤਿਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨ ੨੯੧ | 
€ 


ਪਾਵਨਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੧। ਇਓਂ 

ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ । ਸੇਵਹਿ-ਸੇਵਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਹਿ-ਸੈਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਸੋਹਾਵਣਿਆ-ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ।੧।ਰਹਾਉ । ਉ 

ਬਾਣੀ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਾਹੀਂ। ਸਾਲਾਹਨਿ-ਸਲਾਹੰਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਿ-ਪ੍ੇਮ ਵਿਚ। ਰਾਤੇ-ਰੰਗੀ 
ਹੋਏ।੨। 

ਸਚੇ ਹਰਿ ਜੀਉ-ਹੇ ਸਚੇ ਹਰੀ ਜੀਉ!। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਚੂਕੈ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ । 
ਫੇਰਾ-ਗੇੜਾ । ਨਾਇ ਰਚਾਵਹਿ-(ਤੂੰ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ।੩। 

ਹਰਖੁ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗੁ-ਗੁਮੀ । ਗਵਾਇਆ-ਖਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੪ । 

ਚਾਏ-ਚਾਅ ਨਾਲ । ਨਉਨਿਧਿ-ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਆਏ-ਆ ਕੇ ।੫। 

ਮੇਲਿਹਿ-ਮੇਲਦਾ ਹੈ।੬। ਸਚੇ-ਹੇ ਸੱਚੇ।। ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮੰਨਿ ਮੰਨਿਆ-ਜੇ 
ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਵੇ । ਮਨਹਿ-ਮਨਾਉਂਦਾ ।੭। 

ਮਿਲਾਵਣਿਆ-ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਮੈਂ) ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੇਵਾਂ, (ਉਸ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹਵਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ ਸਚੇ) ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ) ਕਦੇ ਵੀ ਢੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । (ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਸਦਾ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 
ਹਨ)।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ, ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋ) ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਦੀ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ 
ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੋਹਣੇ 
ਲਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ) ਸੋਭਾ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣੀ 
ਹੋ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਪਭ! ਆਖਣ ਨੂੰ) ਹਰ ਕੋਈ (ਅਧਿਆਤਮ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਾ) ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਚ 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅਸਲੀ) ਭਗਤ ਓਹ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ । (ਓਹਨਾਂ 6 
ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ) ਸੱਚ (ਰੂਪ) ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ (ਕੇਵਲ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦੇ 
% €00 € €00 ੪ 000 ੪ €0> € 6ਤਤ 608 € ਤਤ € ਤਤ 6 €ਤਤ € ਓਤਤ 6 ਓਤਤ 6 ਓਜਤੇ $ 


<੩# ੯ ਵਰਨ € ਪਤਰ < ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਨ < ਪਤਜਨ € ਪਤਤਨ $ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ < ਪਤਰ $ ਪਰਤ $ ਪਤਨ € ਪਤਨ ੦ ਪਤਤ 
% ਵਰ8ਨ < ਵਜਨ ੪ -6ਲ0੭ ੭ ਅਲ) $ ਪਜਨਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਸਰ $ 


€ ਓਜਤ % ਓਜਤ ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਜਤ € ਤਤ ੪ ਓਤਤ ੪ ਪਜਤ ੪ ਵਤਤ ੪ ਪਤ ੪ €੩0 ੪ €ਤਲ੪ 
ਉ ੨੯੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੨੨ 


ਹਨ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਹੋਏ (ਆਪ ਇਕ ਰੱਸ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੨। 

(ਹੇ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ (ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ) 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ) ਫੇਰਾ ਮੁਕਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਏਂ ਤਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਨਾਮ 
ਜਾਉ (ਇਨਾ ਹੈ) ੩। 
ਲੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
[ਉ ਵਸਾਅ ਲਿਆ ਹੇ (ਉਨਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਖੁਸ਼ੀ, ਗੁਮੀ, ਸਭ (ਰਹਾਂ ਦਾ) ਮੋਹ ਖੁਤਮ ਕਰ 
€ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਫਿਰ) ਸਦਾ ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਗਉ ਉਹ ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। 
ਇਉ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ। ਉਹ) ਭਗਤ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਦਾ ਹੀ 
ਊ ਤੇਤੇ (ਮਿਲਣ ਦੇ) ਚਾਅ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਉ-ਨਿਧਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ) 
੪ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 
ਊ (5੨ ਹਰ ਦੇ) ਸਬਦ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਤੂੰ ਆਪ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 

ਹੈਂ।੫। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ (ਅਤੇ) ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਹੇ 
ਦਾਤਾ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ-ਉਲ-ਮਸਤ ਹੋਏ 
ਹੋਏ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੬। 

ਹੇ ਸਦਾ ਸੱਚੇ (ਹਰਿ ਜੀਉ! ਮੈਂ) ਸਦਾ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ । (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸਚ ਸਰੂਪ) ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰਾ) ਮਨ 
ਇਕ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਮਨ ਪਤੀਜਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਾਉਂਦਾ) ਹੈਂ ।੭ । 

(ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਉਸ) ਵੇਪਰਵਾਹ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ, ਨੂੰ 
ਜਬਤ ਇਤ ਗਹੀ ਤਉ ਵਸਦੀ 
(ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ (ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ)।੮।੨੧।੨੨। 


ਦ 
੯ 


ਉਆ 


ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਗਿਆਨੀ ਜਾਂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩ ੨੯੩ 


ਭਗਤ ਕਹਾਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸੱਚਾ ਭਗਤ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ / 


ਦੀ (ਭਾਨ ਉਹ ਦਮਨ ਵੀਰ ਪਰਜਾ ਜਦ ਜੋਨੀ] 
ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰ ਛਿਨ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਚਾਅ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹੇਗਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਦੀ 
ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਲਈ ਸਦਾ ਉਮਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ £ੰ 
ਨ ਅਗ ਦੀ ਚਮਨ ਮਮ ਸਰਲ ਉਸ ਏ ਲਤ ਜਿਨ ਮੀਜਦੀ ਹ।ਜੀਮਤੇ 
ਸਖਣੀ ਵੀ ਕੋਈ ਭਗਤੀ ਹੈ? ਭਗਤੀ, ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸ਼ੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੁਮੇਲ, ਸਚੀ ਕਥਨੀ, ਦੈ 
ਜਰਜਮਾਰੀ ਦਾ ਆਰੰਦ ਮਾਣਨਾ ਹੈ।, ਇਹ ਵਿਚੈਸ ਗਣ ਭਗਤਾਂ ਦੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਰ ਖੰਡ ਉ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸਲ ਭਗਤ ਉਹੀ ਹਨ ਜੋ ਬੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦ 
ਵਿਚ ਸਦਾ ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
€ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ. ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ $ 
| ਸਬਦਿ, ਨਾਮਿ ਸਵਾਰੇ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਗੁਣ ਕਹਿ 
ਉ ਝੜੀ ੭ਮਵਣਿਆਂ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿ 
$ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ ਊਚੋ ਉਚਾ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ , 
ਊ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਚਾ, ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ ਗੁਰ 
੪ ਪਰਸਾਦੀ, ਕਿਸੈ ਮਿਲਾਈ ॥ ਗੁਰਸਬਦਿ ਮਿਲਹਿ ਸੇ ਵਿਛੁੜਹਿ ਨਾਹੀ, ੪ 
॥ ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ ਤੂੰ ਉ 
€ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ, ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਡੂੰ 
0 ਆਪਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਕਾਮਣਿ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਤੇ $ 
॥ ਤਾਇ. ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਸਚ ਭੂ 
੪ ਉਪਦੇਸਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ ੪ 
| ਸਬਦੁ ਵਿਸਾਰਨਿ. ਤਿਨਾ ਠਉਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥ ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲੇ, ਜਿਉ ਸੁੰਢੈ ਊ 
€ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ _ਤਿਨੀ ਦੋਵੈ ਗਵਾਏ, ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਵ 
। ਿਹਾਦਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਲਿਖਦਿਆ ਲਿਖਦਿਆ, ਕਾਗਦ ਮਸੁ ਖੋਈ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨ ਕੋਈ ॥ ਕੂਤ ਲਿਖਹਿ ਤੈ ਕੂੜ ਕਮਾਵਹਿ, ਜਲਿ ਭੂ 
੪ ਜਾਵਹਿ, ਕੂੜਿ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਚੋ ਸਚੁ ਲਿਖਹਿ & 
॥ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ, ਪਾਵਹਿ ਮੋਖਦੁਆਰੁ ॥ ਸਚੁ ਕਾਗਦੁ ਕਲਮ ਊ 


€ €80 ੪ 000  €ਲ> ੪ 000 ੪ €ਜ> € €ਤ% ੪ ਓਜ> ੪ €ਜ> ੪ ਜਤ ੪ €ਲ) 6 602 ੪ ਓਜ) € 


੩) ੭ ਜਤਨ % ਅਜ $ ਪਜਤਨ ਪਤਨ 


ਦਲ ਦਲਦਲ ਚਲਤ ਦ ਪਦ ਹਲ ਓਂ ਨਲ, ਪਦ ਵਲਲ ਚਲੀ ਦਲ ਇਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩ 


ਮਸਵਾਣੀ, ਸਚੁ ਲਿਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਅੰਤਰਿ ਟੂ 
ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮਿਲੈ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ 
ਵਡਿਆਈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੨॥੨੩॥ 
ਉਚਾਰਨ 


ਜੀਨ ਕਿਸ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਾਈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦਰਬਾਰੇ-(ਸੱਚੇ) ਦਰਬਾਰ (ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ । ਨਾਈ-ਵਡਿਆਈ। 
ਕਾਮਣਿ-ਇਸਤਰੀ । ਠਉਰ-ਟਿਕਾਣਾ । ਸੁੰਵੈ ਘਰਿ-ਖਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ । ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ । ਮਸੁ-ਸਿਆਹੀ । ਮਸਵਾਣੀ-ਦਵਾਤ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਕਰਤਾਰ!) ਤੇਰੇ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਤੇਰੇ) ਭਗਤ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤੇਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਵਾਰੇ 
ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਦਿਨੇ ਰਾਤ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਆਖ 
ਆਖ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ (ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਸਦਾ ਸੱਚਾ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਖ਼ਤਮ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀਉ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀਹੇ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਫਿਰ ਵਿਛੜਦੇ ਨਹੀਂ (ਸਗੋਂ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੱਚ 
ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਤੂੰ (ਜੀਵ ਧੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਖੁਬਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। (ਐ ਮਨ! ਅਸਲ ਵਿਚ) ਕਰਤਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ।੩। 

(ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤਰੀ (ਹੀ) ਹਰੀ (ਰੂਪ 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗੀ, (ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ 
[ਉ ਨਿਰਮਲ) ਤੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਰਹਿਣ ਦਾ) ਸਿੰਗਾਰ ਬਣਾਵੇਗੀ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਹੜੀ 
€ 6) € ਵਜਨ ੪ 000 € ਲਤ ੪ ਵਤਤ 9 ਵਤ> ੪ ਰਜਤ ੪ ਤਲ ੪ ਪਤਤ ੪ ਜਤ ੪ ਪਤ2 6 ਜਲ ੪ 


ਵਜਨ $ ਜਤਨ ਨ ਵਜਨ) ੭ ਪਜਤਨ < ਜਤਨ ੭ ਪਤਤ) # <ਨਲ੭  €ਤ੩੭ # ਪਤਰ ੪ 


€ ਜਗ ੯ ਅਰਜਨ $ ਪਤਰ 
ਲਿਗ € ਪਜਰਨ 


% €8% ੪ ਵਲ> € ਤਤ ੪ €ਤ> € ਵਤ> 6 ਓਤ> # ਵਤਨ ੪ ਵਤਨ ਵਲ “ ਪਰ) % ਪਤ $ ਓਨੇ 6 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩ ੨੯੫ ।। 


ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗਣ (ਹੈ $ 
ਅਤੇ) ਸੱਚ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ।੪ । 
(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਕਿਤੇ $ 
ਵੀ) ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦਾ, ਉਹ ਮੰਦਭਾਗੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਊ 
ਵਿਲਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ) ਖਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ) ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ 
ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਗੁਆ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰੋਲ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ (ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਬਿਤਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ 
ਗਏ ਹਨ) ।੫। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗੱਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਲਿਖਿਆ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਲਿਖਦਿਆਂ ਲਿਖਦਿਆਂ ਕਾਗਜ਼ ਅਤੇ ਸਿਆਈ (ਐਵੇਂ) ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਦਿਤੀ । (ਪਦ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਸਾਂਤੀ ਜਾਂ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇਆ;ਸੋ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ) ਦੂਜੀ ਲਗਨ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ । (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ 
ਸਦਾ) ਕੂੜ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਕੂੜ ਹੀ ਇਕਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ 
(ਅੰਤ ਨੂੰ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੬। 
(ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵੀਚਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ । 
ਉਹ ਸੱਚੇ ਸੇਵਕ ਜਨ (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕਾਗਜ, 
€ ਕਲਮ (ਅਤੇ)ਦਵਾਤ ਸੱਚੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਚਾਈ ਲਿਖ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਗਉ (ਤਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ੭। 
ਇਓਂ (ਅੰਤ ਵਿਚ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ 
ਤਵ ਨਗਦ ਮਨਾਉਣ ਦੀ ਜਬ ਅਰ 
6 ਕੋਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਹੜੀ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੮ ।੨੨ ।੨੩ । 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਸੱਚਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ 
5 ਤਲ ਦੀ ਦੰਹਨ। ਮਨ ਸਲਤਨਤ 
ਝੈ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਭੂੜ-ਕਿਰਿਆ 
ਵਿਚ ਉਲਝੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਕਮਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਕੂੜ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਭੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ, 

ਆ 
ਹੈ ਕਿ 


ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ, ਰੱਬੀ | 
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% ਪਜਰਨ ੪ ਪਤਰ 
< ਰ੩> € ਵਰਨ < ਪਰਰਨ € ਵਜਨ % ਵਰਤਨ, ੭ ਵਰਤਨ, ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ “ ਪਤਰਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ 


€ ਰਜ) # ਵਜਨ ੪ _ਓਜਨ ੪ ਪਲ ੪ ਪਤ ੪ ਵਲਤ ੪ ਪਲ ੪ €ਤ0 ੪ ਤਨ ੪ ਪਲਤ ੪ 62 ੪ ਪਲ ੪ 
੨੯੬ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩ 


" ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਦੇ 
ਉ ਦਾਹੀਦਾਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹਤੇ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਲੋਕ ਇਸ ਹੀਰਾ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਤ ਨਹੀ ਊ 
$ ਉਠਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਣਾ ਖਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ ਵਰਗਾ ੬ 
ਊ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਖਾਲੀ ਘਰ ਚੋਂ ਕੀ ਲੜਣਾ ਹੈ? ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ. | 

ਸੁੰਦੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ, ਜਿਉ ਆਇਆ ਤਿਉ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪ & 


€ 

|] ਆਝ ਮਹਲਾ ਤੇ ॥ ਆਤਮਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ, ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੇ । ਹਉਮੈ ਊ 
6 ਮੈਲੁ ਲਾਗੀ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਖੋਵੈ ॥ ਮਨੂ ਨਿਰਮਲੁ. ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ, 6 
॥ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਆਪਿ 
ਉ ਤਤ ਕਰਨੇ, ਅਵਰਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥ ਤਿਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ 
੪ ਕਉ, ਸਦ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕੀਜੈ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ 
॥ ਠਹਾਉ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਕਾਰਣੁ ਕਰਾਏ ॥ ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ. ਤਿਤੁ ਕਾਰੈ ਲਾਏ 
€ ॥। ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ 
॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੀਵੇ, ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
॥ "=' ਮੁਕਤ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਬਹੁ 
ਉਂ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ, ਮੁਕਤਿ ਨਾ ਪਾਏ ॥ ਦੇਮੰਤਰ ਤਵੇ ਦੂਜੈ ਤਾਇ ਕਮਲ 
ਊ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ਕਪਟੀ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੪॥ 
੪ ਧਾਵਤੁ ਰਾਥੈ, ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ 
ਭੂ ਇਕਿ ਕੂੜਿ ਲਾਗੇ, ਕੂੜੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ 


0 ੯ ਪਰਕਨ ੪ ਪਲਤਨ < ਪਤਨ ੯ ਲਤ ੯ ਪਤਕਨ 


ਵਨ ਮਹਿ ਮਨ ਕੋ ਗੁਰਬਖ ਦੇਖੈ ॥ ਡਾਇ ਭਗਤਿ, ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਧ ਰ੍ 
੪ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ, ਮੋਨਿਧਾਰੀ ਰਹੇ ਲਿਵਿਲਾਇ, ਤਿਨ ਭੀ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ 
॥ ਨ ਦਿਖਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ, ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ ਹੋਰੁ ਕਿ ਕਰੇ, | 
ਭੂ ਕੀਤੈ ਕਿਆ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਲੇਵੈ, ਨਾਮੋ ਮੰਨਿ ੪ 
6 ਟਸਾਵਣਿਆ ੯॥੨੩॥੨੪॥ 


[| _ 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩ 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਵਰਾਂ, ਤਾਂ ਜਾਂ । 
€ ਨੋਟ- “ਆਤਮਰਾਮ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਆਤਮ ਰਾਮ” ਵਖੋ ਵਖਰਾ 
॥ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਤਮਰਾਮ-ਸਾਰੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਰਮੇ ਹੋਏ (ਰਾਮ) । ਖੋਵੈ-ਦੂਰ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰੇ-ਕਰਕੇ । ਅਵਰਾ-ਹੋਰਨਾਂ, ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ । ਕਾਰਣੁ-ਸੰਬੰਧ, ਹੀਲਾ । ਕਾਰੈ-ਕੰਮ 
# ਵਿਚ । ਦੇਸੰਤਰ-ਦੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ । ਖੁਆਏ-ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਪਟੀ-ਛਲੀਏ । ਧਾਵਤੁ-ਚੰਚਲ 
ਊ $”) ਟੂੰ। ਠਾਕਿ-ਰੋਕ ਕੇ। ਪਰਮਪਦੁ-ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਪਦ । 
# ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਕੋ-ਕੋਈ । ਸੋਖੈ-ਸੁਕਾਅ ਅਥਵਾ (ਸਾੜ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧ-ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ । 
ਨ ਮਤ ਨੀਦ ਦਿਸ ਇਹ ਰਹ 

ਅਰਥ: ਸਾਰੀਆਂ ਆਤਮਾਂਵਾਂ ਵਿਚ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
(ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ, ਜੋ) ਆਪ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਕਾਰਣ (ਹੀਲਾ) ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਕਾਰ 
ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ ਉਸ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਤੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਣ 

ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ।) ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੀਵੈ (ਭਾਵ ਆਪਾ, ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ) ਜੀਵੇ 
ਤਾਂ ਕਿਛ ਪ੍ਰਾਪਤ (ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੇ ਕੋਈ ਜੀਵ) 
ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਵੇ । (ਜੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਦਾ ਮੁਕਤ (ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੋਖੇ ਹੀ ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩ : 

(ਜੇ ਕੋਈ) ਬਹੁਤ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹੇ, (ਉਹ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ । (ਬੇਸਕ) 
ਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਰਹੇ, ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹੇਗਾ । (ਇਉਂ ਜਾਣੋ 
ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਛਲੀਏ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ 
ਗੁਰ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਹ) ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੪। 

(ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ) ਚੰਚਲ (ਮਨ) ਨੂੰ (ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ) ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੇ 
€% € ਵਜ ੪ ਪਤ € ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ € ਪਤ ੪ ਪਤ ੪ €ਤ੭ ੪ 02 ੪ €ਤ> € 02 ੪ 688, 


% ਪਜਗਨ 


॥ ੪੩੪ ੩੪੨ ੧੩੪ ਰਹ ੩ 
ਪਿ ਪਿ ਮਿ 


€ €00 ੪ ਵਲਲ ੪ ਵਜਨ ੪ 600 # 00 ੪ 002 # ਅਜ) 6 ਜਨ 6 ਅਤ) € ਅਜ $ ਪਤਨ ੪ ਓਜਤ ੪ 
|] ੨੯੮ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩ 


€ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਉਉ ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ 
€ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 
ਕਈ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁਖ ਹਨ ਜੋ ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕੂੜੇ ਫਲ ਹੀ 
€ ਪਾਏ ਹਨ। ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਏ ਹਨ । 
|| (ਏਹ) ਆਪ (ਤਾਂ ਕੂੜ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਗਏ ਹਨ (ਪਰ ਨਾਲ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਸਾਰ ਖਾਨਦਾਨ (ਕੂੜ 
€ ਵਿਚ) ਡੋਬ ਦਿਤੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਓਹ) ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ ਬਿਖ ਖਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ)।੬। 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ) ਮਨ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ 
੪ ਵੈਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਉਦੋਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ) ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
(ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸੁਕਾਅ-ਮੁਕਾਅ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਵਡੇ ਜੋਗੀ, ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਅਭਿਆਸੀ, ਚੁਪ 
ਕਣ ਵਾਲੇ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਖਕ ਗਏ (ਹਨ ਪਰ) ਉਹ ਵੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ 
€ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕੇ।(ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ 'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਮਨ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ 
| ਹਨ ਤਾਵ ਅਧਿਆਤਮਕ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਸਰੀਰਕ ਪਕੜ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ) ।੭। 
ਉਹ ਕਰਤਾ ਆਪਉਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਕੀ ਕਰੇ 
(ਕਿਸੇ ਦੇ) ਕੀਤੇ ਨਾਲ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
€ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਨਾਮ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹੀ) ਨਾਮ # 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੮ ।੨੩।੨੪। | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 
ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਲਈ ਤਨ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਦਰਸੂਨ ਕਰਨ ਦੀ ਊ 
ਜ਼ੁਗਤੀ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਮਨ ਦਾ ਇਕ ਹੋਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ € 
ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ ਹੈ , ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਕੇਵਲ 
ਇਕ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾ ਹੀ ਫੁਰੇ। ਫੁਰਨਿਆਂ ਦਾ ਬੰਦ ਹੋਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਮਨ ਦਾ ਚੰਚਲ & 
ਸੁਭਾਉ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੇ ਜੀਵ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਨ ਛੱਡੇ, ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਕ 
ਦਿਨ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਂਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਵਰਣਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਭਇਆ, ਜੈਸਾ ਗੰਗਾ ਨੀਰੁ ॥ ॥ 
ਪਾਛੇ ਲਾਗਉ ਹਰਿ ਫਿਰੈ, ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 
ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਪਾਣੀ ਉਪਰ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਹੇਠਾਂ ਹੋਵੇ, ਪਾਣੀ ਦਾ ਵਹਾਉ ਉਪਰ & 
ਭਉ ਲ ਹਟ ਜਾਂ ਹੇਠਲੇ ਪਾਸੇ ਰੋਵੇ ਉਸ ਨੇ ਰਹਿਣਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਬੱ 
€' ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਬਾਹਰ ਹੋਵੇ, ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਕਿਰਤ ਵਿਰਤ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨੂੰ 
| ਨਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹੇ, ਜਾਪੁ ਨਾ ਛੜੇ । ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰੇ ਤਾਂ ਮੁੜ ਮੁੜ 
% ਵੜ 9 ਪਤ: ੭ <=ਤ: 6 <੩੩  €੬5 6 €੨੨੭ ੭ <ਤਣ; 6 (5; $ €ਤ੨; 9 €੬੩੨ 6 €ਟ੩੭ % (੩੩੩੦ 6 
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€ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆਂ ਸਫਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। € 

ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇ ਲੈ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ॥ 6 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਵੈ, ਫਿਰਿ ਮਰੈ ਨ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ ___ ਪੰਨਾ ੧੧੩੨ ਊ 

ਮਨ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ # 

ਕਰਨੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਛੁਰਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਸਮਾਵੇ? ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰਨ ਦੀ ਗਊ 

ਜੁਗਤੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਫੁਰਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਉਂਪ ਦੇਵੇ । ਸੌਂਪਣ ਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ & 
ਚਲੇ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰੇ “ਗੁਰ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ” ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਣੇ । ਮਨ ਹਾਥੀ 

ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਕਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਸੁਬਦ ਦੇ ਦਸੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਵਲ ਟੋਰਨਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ , 

ਫੁਰਨਿਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਮਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ:- ॥ 

ਉ- _ ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਕਾਇਆ ਉਦਿਆਨੈ ॥ 

ਗੁਰ ਅੰਕਸੁ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੇ ॥ ਵੇ 

ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ ਸੋਭ ਸੁਮਾਨੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੨੧ 

ਅ- _ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਲੇ ਭਉਜਲ ਸਚਿ ਤਰਣਾ ॥ ਹੈ 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਲੁ ਤੂ. ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੯ ਊ 

ਜੇ ਕਿਸੇ ਹੀਲੇ ਨਾਲ ਮਨ ਨਾ ਟਿਕੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ:- 6 

ਉ) _ ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖੁ ਦਇਆਲਾ ॥ ॥ 

ਨ 

ਰੱ 


ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੦ 
ਅ) _ ਆਏ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਿ ਸਰਣੀ ॥ 
ਉਧਰੁ ਦੇਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਲਾਵਹੁ ਅਪੁਨੀ ਚਰਣੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੦੨ 
ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਹੀ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਮਨ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉ 


ਪਰਮ ਮਹਿ ਰੱਥ ਬਾਈ ਮਲਿ ਅਬ, .. "ਰਤਨਾ ੧ਜਪਬ) ਗੁਰਖਾਣਦਾ ਮੂਲਕ 
ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ-“ਆਤਮਰਾਮ ਪਰਗਾਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ” ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਇਕ 
ਕੜੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ “ਭਾਇ ਭਗਤ ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਥੈ” ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਕਿਤਨੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ:- 

ਹਰਿ ਹੈ ਖਾਂਡੁ ਰੇਤੁ ਮਹਿ ਬਿਖਰੀ, ਹਾਥੀ ਚੁਨੀ ਨ ਜਾਇ॥ 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਰਿ ਭਲੀ ਬੁਝਾਈ. ਕੀਟੀ ਹੋਇ ਕੈ ਖਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ [| 

ਭਾਵ ਹਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਖੰਡ ਪਰ ਰੇਤ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੋਈ । ਉਹ ਖੰਡ ਰੇਤ ਵਿਚੋਂ ਹਾਥੀ ਚੁਣ 

[ਕੇ ਨਹੀ ਖਾ ਸਕਦਾ ਤਾਦ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨ ਇਹ ਖੰਡ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਕੰਮ ਕੀੜੀ ਊ 
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$ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿੰਮਰਤਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਰਾਗ 
ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 
ਸਨਕਾਦਿਕ, ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਸੇਖਾ ॥ 
ਤਿਨ ਭੀ, ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੇਖਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੦ 
ਸੋ, ਤਨ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
€ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
ਹ[ ਤਾਲਿਆਰੂ ਆਪਣੀ ਹਉ ਹੂੰ ੜ ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਤਮ-ਰਯੂਪਾਦ ਦਰਰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ 
€ ਤਪੀਸਰ ਤੇ ਮੁਨੀਸਰ ਆਪਣੇ ਤਪ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਅਗ ਭਗੋਲਾ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ 
| ੬0੬ 
ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਹਿ, ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ 
੪ ਵਿਚਿ ਵਸੈ ਹਰਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਹੈ ਆਪੇ, ਗੁਰ 
ਊ ਸਬਦੀ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


€ਜ੩॥ % ਪਜਲਨ $ ਅਜ $ ਪਤਰ 


ਛੱ 


€ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਗੁਰਮਤੀ 
॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਬਜਰ ਕਪਾਟ 
& ਖੁਲ੍ਹਾਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ, 
ਹ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ, ਗੁਰਕਿਰਪਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਚੁ. ਨੇਤ੍ਰੀ ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਤਰਿ ਚਾਨਣੁ, ਅਗਿਆਨੁ 
€ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ 
| ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਸਰੀਰਹੁ ਭਾਲਣਿ ਕੋ ਬਾਹਰਿ ਜਾਏ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਲਹੈ, 
$ ਬਹੁਤੁ ਵੇਗਾਰਿ, ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ, ਫਿਰਿ ਘਿਰਿ 
ਹੈ ਆਇ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਥੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਸਚਾ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵੇਖੈ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ 
੪ ਜਾਏ ॥ ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਨਿ, ਸਦ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵਣਿਆ & 


॥॥ ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ, ਧਾਵਤੁ ਰਹਾਏ ॥ ਦਸਵੈ, ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ॥ ਊ 
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$ ਓਥੈ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵਣਿਆ $ 
0 ੬ । ਨੁ ਸਬਦੇ, ਅੰਤਰਿ ਆਨੇਰਾ ॥ ਨ ਵਸਤੁ ਲਹੈ, ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ 
ਊ “ਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਕੁੰਜੀ, ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ, ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ 
€ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ, ਤੁੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ 
ਉ ਜਨਨੀ ਤਲੀ ਮਾਈ ਨਦਰ ਅਲੀ ਸਜ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੪॥੨੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਮਹਾਂ, ਨੇਤ੍ਰੀਂ, ਸਰੀਰਹੁਂ, ਨਾਹੀਂ, ਦਸਵੈਂ, ਵਜਹਿਂ, ਥਾਈਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਲਾਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਗੁਫਾ-ਸਰੀਰ। _ਅਖੁਟ-ਨਾ ਮੁੱਕਣ _ਵਾਲੇ। _ਭੰਡਾਰਾ-ਖਜ਼ਾਨੇ । 
ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਪਾਰਾ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਆਪੁ ਵੰਝਾਵਣਿਆ-ਆਪਾਭਾਵ ,ਹੰਕਾਰ, 
ਗੁਆਉਣ ਵਾਲਾ ।੧। 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਰੱਸ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮਹਾ ਰਸ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ 
ਰੱਸ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਬਜਰ ਕਪਾਟ-ਕਰੜੇ ਤਖੁਤੇ ।੨ । 

ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਾ । ਨੇਤ੍ੀ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ । ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ ।੩। 

ਸਰੀਰਹੁ-ਸਰੀਰ ਤੋਂ । ਭਾਲਣਿ-ਢੂੰਡਣ ਲਈ । ਨ ਲਹੈ-ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਵੇਗਾਰਿ-ਬਿਨਾ ਮਜਦੂਰੀ ਤੋਂ ਕੰਮ। ਫਿਰਿ ਘਿਰਿ-ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । 
ਵਥੁ-ਵਸਤੂ ।੪ । ਬੈਸਿ ਸੁਥਾਨਿ-ਚੰਗੇ ਥਾਨ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ।੫। 

ਨਉ ਦਰ-ਨੌ ਦਰਵਾਜ਼ੇ (ਗੋਲਕਾਂ) । ਠਾਕੇ-ਰੋਕੇ । ਧਾਵਤੁ-ਧਾਉਂਦਾ, ਚੰਚਲ (ਮਨ) । 
ਰਹਾਏ-ਠਹਿਰਾਏ । ਦਸਵੈ-ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ, ਸ੍ਹੈ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ । ਵਜਹਿ-ਵਜਦੇ ਹਨ ।੬। 

ਆਨੇਰਾ-(ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ) ਹਨੇਰਾ। ਨ ਚੂਕੈ-ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ । ਫੇਰਾ-ਗੇੜਾ । ਪੂਰੈ 
ਭਾਗਿ-ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਨਾਲ ।੭। 

ਗੁਪਤ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਪਰਗਟੁ-ਪਰਤੱਖ । ਥਾਈ-ਥਾਵਾਂ `ਤੇ । ਗੁਰਮੁਖ-ਗੁਰੂ 
ਨ 


ਵਜ ੯ ਵਜਨ ਇ ਪਜਤਨ ੪ ਪਲ % ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੭ ਪਤਨ ੯ ਪਤਲਨ $ 


6 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸ ਸਰੀਰ (ਰੂਪ ਗੁਫਾ) ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲੇ 
|] ਭੰਡਾਰ ਹਨ । (ਉਥੇ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ (ਆਪ ਵੀ) ਵਸਦਾ 
€ ਵਜ) 6 ਵਜਨ 6 ਓਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਲਤ ੪ ਵਤਨ ੪ ਜਨ # ਪਤਨ ੪ €ਲ॥ € €ਤ# ੪ €ਲ2 ੪ 


24 4 % ਕੋਣ ਤੋਰ ਤੂੰ ਨਨ ੪੪ ਕ= ਤੇ 
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ਇ ਹੈ। (ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ (ਹੀ) ਗੁਪਤ (ਭਾਵ ਲੁਕਵੇਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੇ-ਅੰਦਰ ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ ਚ 
ਪਰਗਟ (ਬਾਹਰ) ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ,ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਭੇਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਉਸ ਨੂੰ 
॥ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆਉਣ ਵਾਲਾ(ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੧ । ॥ 
9 (ਹੇ ਭਾਈ)) ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ) ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ $ 
ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੈ)। (ਹਰੀ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਚੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਰੱਸ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰਮਤਿ ਊ 
€ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਪੀਣ ਤੇ) ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । ੯ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਕਰੜੇ ਤਖਤਿਆਂ ਨੰ ਖੁਲਹਾਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਊ 

" ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਇਹ ਗਲ ਪੱਕੀ ਹੈ ਕਿ) ਸੁਬਦ ੪ 

(ਗੁਰੂ-ਉਪਦੇਸ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਊ 
੪ (ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) 1੨। 
॥ (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸੁਰਮਾ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ 
੪ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ (ਗਿਆ, ਉਸਨੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
॥ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ 
ਨ (ਪਤੀਜ) ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ) ।੩ । 

(ਜੈ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਸਤੂ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਢੁੰਡਣ ਲਈ ਜਾਏ, (ਤਾਂ ਉਹ) 
ਨਮ ਨਹ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਸਗੋਂ ਵੇਗਾਰੀ ਵਾਂਗ) ਬਹੁਤ (ਦੁਖ) ਪਾਏਗਾ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) 
€. ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਇਹ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਕਿ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਫਿਰ ਫਿਰਾ ਕੇ 
(ਖਤ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ (ਹੀ ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣੀਦਾ ਹੈ) ।੪। 

6 (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ (ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ) € 

ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਊਊ 
੬ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ (ਸਤਿਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ੬ 
ਊਉ (ਮਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ ਸੱਚੇ (ਪਰਭੂ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ) ।੫। ॥ 
ਦ (ਹੇ ਭਾਈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨੌਂ ਦਰਵਾਜੇ ਭਾਵ ੯ ਗੋਲਕਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੇ 4 
ਉਤ) ਦਰਜ ਮਲ ਤੂ (ਕਾਬੂ ਕਰਨੇ) ਵਧ: (ਓਹੀ ਦਾਰ ਦੁਆਰ ਵਿਚ (ਅਰਬ) ਆਪਣ 
੪ (ਸਿਲੀ) ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨ 
ਊਨਾ ਹਕ ਭਜੇ, ਜਲ ਹੀ ਨਿਰੀ 
੬ ”ਨਹਦ ਸੁਬਦ) ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ। ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ (ਪਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਣੂੰ 
ਦਾ) ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਕਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾ (ਉਹ ਨਾਮ) ਵਸਤੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਉਸ 
€ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਗੇੜਾ ਮੁਕਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੀ ਕੁੰਜੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ, (ਮਨ ਦੈ 

ਰੂਪ ਕੋਠੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਜੰਦਰਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦਾ, (ਹਾਂ) ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਨਾਲ 
6 €ਵ; $ <੨੩) $ €>> $ <>੨ 9 €ਵ; ? €੩੭ ੦ ੨੭ 9 ੨੦੦ ੮੨੦ ੦ <੩੭ ੦ €੨੦ $ €੨੭ 


ਵਜ < ਪਲ $ ਪਤ 


% €॥॥ # ਵਜ € ਵਲ> € ਵਜ> # €ਲ# 6 ਵਜ € ਓਲਨ 6 ਅਜ 6 ਪਤ) # ਪਤਤਤ $ ਪਤਰ) 6 ਵਜ $ 


€ ਪਨ $ ਪਜਜਲ ਨ ਅਨਤ # ਪਰਸਨ $ ਜਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ <$ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ $ ਪਤਨ $ 


---------- ਕਰ ਕੱਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਆਬ ਮ-----”॥ 
" 


ਗੁਰੂ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੭ । 

(ਹੈ ਹਰੀ! ਚਾਹੇ) ਤੂ ਗੁਪਤ (ਹੈ ਚਾਹੇ) ਪ੍ਰਗਟ (ਹੈ, ਪਰ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਊ 
ਹੈਂ, ਇਸ ਤੱਤ ਦੀ) ਸੋਝੀ (ਅਸਾਂ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਾਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ ੪ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਉਤਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਤੂੰ ਸਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹੁ ਊ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ & 


ਹੈ)।੮।੨੪।੨੫। ॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ੯ 
ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਕੁੰਜੀ, ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ, ! 
ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ 


ਇਸ ਵਿਚ “ਗੁਰੂ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਊ 
ਹਨ:- 6 
੧- ਗੁਰੁ ਪੂਰੇ ਭਾਗੋਂ ਸੇ ਮਿਲਤੇ ਹੈਂ। (ਫਸ ਊ 
੨- _ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ # 
੩- _ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ (ਹਰੀ) ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ॥ 

[ਸੰਧੋ. ੬ 

ਸਰਲ ' ਜਿਲ ਜਿਆ ਤਰ ਅਰਜੀ ਤੁਰਿਹਕ ਸਗ ਆ ਵਰੀਜਕਨ ਤੀਕ ਲਾਲੀ 

“ਮਿਲਦਾ ਹੈ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਬਦ ਕਿਰਿਆ-ਵਾਚੀ ਨਹੀਂ, ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ 4, 
“ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਅਟਲ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਗੁਰਵਾਕ ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 

੧ ਜਿਸ ਕਾ ਗ੍ਰਿਹ, ਤਿਨਿ ਦੀਆ ਤਾਲਾ, ਕੁੰਜੀ ਗੁਰ ਸਉਪਾਈ॥ 

ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ ਪਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥[ਪੰਨਾ ੨੦੪ 

੨. ਮਨੂਰੇ ਤੇ ਕੰਚਨ ਭਏ ਭਾਈ, ਗੁਰੁ ਪਾਰਸੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੩੮ 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੋਰ ਜਾਂ ਅਕਲ ਨਾਲ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


€ ਵ080 % ਵਜਜਨ ਪਰਲ $ ਅਜ 


ਮਨ ਨੂੰ ਕੰਦਰਾਂ ਤੇ ਭੋਹਰਿਆਂ ਵਿਚ ਡਕਿਆਂ, ਨਾ ਇਹ ਆਪ ਚੈਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 


€ ਵਜ ਵਜਨ € ਰਜਾ € ਪਰਤ € ਪਤਨ € ਅਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ 00 ੪ €ਜ> # 000 ੪ 000 ੪ ਪਲ ੪ 


€ €80 ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ॥ # ਵਜਨ 6 <#॥ # ਅਜ> $ ਅਜ ੪ ਅਜਨ ੪ €ਜ॥ $ €ਜ0 $ ਓਜਤ ੪ 
॥ ੩੦੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪-੨੫ | 


$ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਬਹਿਣ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਸੋਨ ਸਮਾਨ ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਗੁਫਾ ਸਮਝ ਕੇ, $ 
ਊਉ ਸਾਈ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਲਗਾਤਾਰੀ ਅਤਿਆਸ ਨਾਲ ਏਦਾਂ ਦੀ ਜਾਗਰਤੀ ਆਉਂਦੀ ਊ 
# ਹੈ ਕਿ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ ਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ੪ 
ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ ਨਾਮ-ਕਮਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 

੭ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਇਹੁ ਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਵੱ 
|] ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੬ 
ਉ( ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਇਕ ਹੋਰ ਸੰਕੇਤ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ & 
ਭ ਤਿਨ ਦੋਵ ਏ ਬਜਰ ਕਪਾਣ ਸਾਲ ਹੋਏ ਜੜ ਸਾਜ ਓਨਾ ਜਾਬ ਸਦੀ ਆਸ ਜਿਗ 
੬ ਨੈ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵੇਗਾਰੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਬੁਧੂ ਬਣ ਕੇ ਪਰਾਇਆ ਭਾਰ ਚੁਕੀ ,, 
| ਇਆ 

ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ ਵੈਰਾਗੀ ਬਣਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ “ਵੇਗਾਰਿ ਫਿਰੈ 
| ਵੇਗਾਰੀਆ, ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ” (ਪੰਨਾ ੧੬੬) । ਬਸ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ] 


ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਜਾਏ, ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ-- 
€ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਕਰਿ ਬਿਨੰਤੀ, ਰਾਹੁ ਪਾਧਰੁ ਗੁਰੁ ਦਸੈ॥[ਪੰਨਾ ੭੬੭ ੪ 
॥ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਇਉਂ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ 
# ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੋਰ ਤੇ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਗੁਫਾ ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣਨ ਦੀ ਆਸ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ੪ 
੪ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਸੇਧ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ, ਮਿਲਾਏ ਆਪੇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਭੂ 
€ ਜੋਹੈ, ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਬੰਧਨ ਸਭ ਤੋੜੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ੪ 
ਉ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਊ 
$ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਚੈ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ $ 
ਰੈ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਵ. ਮਰੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਰਜਾ 
॥ ਨ ਛੀਜੈ. ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰੈ ਨ, ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
੪ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ & 
॥ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਆਪਿ ਤਰੇ ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਊ 


€ ਵਜ ਵਜਨ $ ਓਜਤ 6 ਕਤ 6 ਓਜਤ € ਵਜਨ € ਓਜਤ € €ਜ> $ ਓਜ> 6 ਓਤਤ ੪ ਜਤ ੪ ਪਜਤ ੪ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫ ੩੦੫ ॥ 


ਸਵਾਰਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਲਗੈ ਸਰੀਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 2 
ਹਉਮੈ ਚੂਕੈ ਪੀਰ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਫਿਰਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੇ, ਹੈ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸੋਭਾ ੪ 
ਪਾਈ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਕਰਾਵਣਿਆ 


ਜਨ ੭ 


੯ 
6 
" 


$ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਨਦਿਨੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੈ $ 
। ਜਾਤਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲੁ, ' ਸਬਦੇ ਭਗਤਿ 
ਤਤ ਹੈ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ॥ ਜਮਕਾਲਿ ਗਰਨੇ, 

ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰੋਗੀ, ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ, ਬਿਸਟਾ ਮਹਿ ਦੁਖੁ ੪ 
ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ 
€ ਵੁਠਾ ਆਪਿ ਆਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ 
॥ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੫॥੨੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁਂ, ਕਰਹਿੰ, ਮਹਿਂ । 

ਫੁਟਕਲ: “ਗਰਠੇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਗਰੱਠੇ` ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ । ਕਾਲੁ-ਮੋਤ । ਨ ਜੋਹੈ-ਨਹੀਂ ਤਕਦੀ ਹੈ । 
ਸੰਤਾਪੇ-ਕਲੇਸ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਤੋੜੈ-ਤੋੜਦਾ ਹੈ ।ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । 
ਸੁਹਾਵਣਿਆ-ਸੋਹਣੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਨਾਚੈ-ਨਚਦਾ ਭਾਵ ਹੁਲਾਰੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ । 
ਲਾਵਣਿਆ-ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਆਰਜਾ-ਉਮਰ। ਨ ਛੀਜੈ-ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । 
ਪਛਾਣੂ-ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਸਿੰਵਾਣੂ ।੨। 

ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਦਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ ।੩ । 
ਸਰੀਰਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਚੂਕੈ ਪੀਰ-ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪ । ਅਨੰਦਿ-ਅਨੰਦ ਵਿਚ ।੫। 

ਜਮ ਕਾਲਿ ਗਰਠੇ-ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਗ੍ਰਸੇ ਹਨ। ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰਾ-ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਬਿਸਟਾ-ਗੰਦਗੀ ।੭ । ਵੁਠਾ-ਵਸਿਆ ।੮ । 
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ਸਵਾ ਦਾਵਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇਈ ਦੱਦੇ ਦੀ ਦੇ ਉਤ 
ਹੈ ੩੦੬ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫ । 


ਵਾ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ(ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪੇ (ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਊਂ 7, ਨਉ ਹੈ।।ਜਜਵਨ) ਨੰ ਮੋਡਾਕਰੀ ਨੈ (ਤਨ ਸਦ ਜਣਾ ਹੈ। 
$ ਗੁਰਮੁਖ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣੇ 
ਊ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 
6 ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ) ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ 
ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ) । ਗੁਰਮੁਖ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ) 
ਨਚਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਗੁਰਮੁਖ (ਜਦੋਂ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਛੱਡਣ ਮਗਰੋਂ ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਉਮਰ 
ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ (ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ (ਲਿਆ ਹੈ) । ਗੁਰਮੁਖ ਮਰਦਾ 
ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ)।੨। 

(ਗੁਰਮੁਖ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ 
ਹੰਕਾਰ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਆਪ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ 
ਕੁਲ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਮੁਖ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ)।੩। 

ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਦੇ (ਹਉਮੈ ਦਾ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਹਉਮੈ 
ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਉਮੈ) ਦੀ 
ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੪। 

ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰਮੁਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਆਨੰਦ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਰੂਪ (ਕਾਰ) ਕਮਾਉਣ ਵਲ (ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੫। 

ਗੁਰਮੁਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਬਦ ਵਿਚ ਰਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਚੋਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੬। 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਅੰਧਾ (ਧੁੰਧ) ਹਨੇਰਾ 
(ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਗਰਸੇ (ਪਕੜੇ) ਹਨ (ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) 
ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਰੋਗੀ (ਅਤੇਂ) ਵਿਸਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ 
[ਉਹਨ ਦਿਰ) ਦਿਸਟਾ ਵਿਚ ਹੀ ਦੁੱਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੭। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫ 


ਗੁਰਮੁਖ (ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ (ਅਤੇ ਸਭ 
ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ [ਪਾਰੀਕਰ ਰੀਤ ਉਪਜ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ੬ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੮ ।੨੫।੨੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੧- ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ, ਮਿਲਾਏ ਆਪੇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਗੁਰਮੁਖਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਗੁਰਦੁਆਰੇ” 
ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ ਵਾਲੇ ਨੇ “ਗੁਰੂ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਇਥੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਵਿਅਕਤੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਸਤ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
੨- _ ਆਰਜਾ ਨ ਛੀਜੈ, ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ।! 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਛੀਜੈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਮਨੁੱਖੀ ਕਾਇਆ ਕਪੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਪੜਾ ਛਿਜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਛੇਤੀ ਫੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਜਾਂ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਸੋ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਇਥੇ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨੁੱਖ! ਤੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਨਹੀਂ ਘਟੇਗੀ । ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸੰਜਮੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ:- 

ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ 
ਜਿਉ ਕੰਚਨ ਸੁਹਾਗਾ ਢਾਲੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੩ 

ਗੁਰਮੁਖਤਾ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ? ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੀ ਕੀ ਬਿਵਸਥਾ 
ਹੈ? ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਕੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਹੈ? ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। “ਭਗਤ ਰਤਨਾਵਲੀ” ਕ੍ਰਿਤ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚੋਂ 
ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਸਾਖੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ.- 

ਕੁੱਲਾ, ਭੁਲਾ ਤੇ ਭਗੀਰਥ, ਤਿੰਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਏ, ਅਤੇ ਅਰਦਾਸ 
ਕੀਤੀ, 'ਜੀ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ! ਅਸੀਂ ਜਨਮਾਂ ਤੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਂਵਦੇ ਆਏ ਹਾਂ ॥ 
ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਜੋ ਅਸਾਡਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੱਟੀਏ ॥” ਤਾਂ ਬਚਨ ਹੋਇਆ, "ਤੁਸੀਂ 

ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰੋ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ (ਕਰਮ) ਤਿਆਗੋ:' ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ, “ਜੀ 
ਨ “ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 
“ €॥% € ਵਤ> ੪ ਵਜ € ਵਲ> ੪ ਵਜਨ ੪ 09 ੪ 6ਤ> ੪ ਓਤਤ ੪ €ਤ> 6 6੭੪ ਅਲ ੪ ਓਜ9$ 
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॥ 
$ ਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ, ਤਿੰਨੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਨਮੁਖ ਹਨ।” ੯ 
| ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ॥ 
੨ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈਨ॥ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਤਰ ਹੈਨ, ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਤਮ ਹੈਨ॥ ਗੁਰਮੁਖ $ 
ਓਹ ਹਨ ਜੋ ਤਲੇ ਸਾਥ ਤਲੇ ਅਰ ਝਰੇ ਸਾਥ ਬੁਰੇ ਹੋਣ । ਗੁਰਮੁਖ ਤਰ ਉਹ ਹਨ, ਜਹਾਂ ਨੇ ਖੋਟੇ ਊ 
€ ਕਰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਪਿਠ ਦਿਤੀ ਹੈ ॥ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਬਚਨਾਂ ਵਲ ਮੁਖ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥ ਜੇ ਇਕ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ੪ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਚੈਂਹਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸਦੀਵ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਚੰਗਿਆਈ ਕਰਦੇ ਊ 
€_ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥ ਤਾਂ ਭਲਿਆਈ ਉਸ ਦੀ ਵਿਸਾਰਦੇ ਨਹੀਂ ॥ ਤੇ ਆਪਣੀ ਭਲਿਆਈ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ੬ 
 ਕਰਦੇ॥ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਤਰ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਬੁਝੇ ਕਰਮ ਉਨਹਾਂ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ ਭਲੋ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੂ 
੪_ੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ॥ ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਕੰਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੀਕ ਆਂਵਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਭ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਭਲਾ , 
| ਨ ਰਹਿਤ ਤਤ ਦਹ ਵਣ ਗਹੀ ਕਰਦ 
4 ਹੈਨ ॥ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਤਮ ਉਹ ਹੈਨ ਜੋ ਗਿਆਨ ਸੰਪੰਨ ਹੈਨ ॥ ਭਲਾ ਸਭਸੈ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹੈਨ ॥ ਹੁ 
ਉਤ ਮਾ ਜਤ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੀ ਭਲਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹੈਨ॥ ] 
੯ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਨਮੁਖ < 
ਦਰ ਤਟ ਵਟ ਰਿ ਤੋਇਿਉਿਟੀ 
ਕਰੇ ਸੋ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹੈਨ ॥ ਤੇ ਬੁਰਿਆਈ ਜੇ ਕੋਈ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵਿਸਾਰਦੇ ਨਹੀਂ ॥ ਮਨਮੁਖ ਤਰ 
ਦੇ ਓਹ ਹੈਨ ਜੋ ਕੋਈ ਭਲਾ ਬੁਰਾ ਹੋਵੇ ਸਭ ਸੇ ਨਾਲ ਬੁਰਿਆਈ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹੈਨ ॥ ਮਨਮੁਖ ਤਮ 
ਚ ਓਹ ਟੇਨ ਜੇ ਤਲੇ ਨਾਲ ਤੀ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੈਨ ॥ ਅਗਲਾ ਤਲਿਆਈ ਕਰੇ ਓਹ 
$ ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਨ ॥ ਤੇ ਸੁਬਦ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਮਝ ਕੁਛ ਨਾ ਕਰਨ ॥ ਸਗੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹੈਨ ਜੋ ਸਬਦ 
ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਤਲਿਆਈ ਕਰਨੀ ਸਾਨੂ ਨਹੀ ਫਲਦੀ ॥ ਤੇ ਬੁਰਿਆਈ ਆਸਾਨੂੰ ਫਲ ਦੇਂਦੀ ਊ 
€ ਹੈ॥ ਸੋ ਘੋਰ ਨਰਕਾਂ ਵਿੱਚ ਮਹਾਂ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਨਗੇ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ € 
ਉਹ ਲਗੇ ॥ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਸੇ ਕਰ ਕਲਿਆਨ ਹੋਇਆ [ 
੯ ਸਮੁੰਦੇ ਸਿਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ, ਜੀ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ! ਸਨਮੁਖ ੪ 
[] ਕੋਨ ਹੈਨ ਤੇ ਵੇਮੁਖ ਕੋਨ ਹੈਨ ?” ਬਚਨ ਹੋਇਆ-'ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਭੇਜੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕੀਮ ਕਰ ਊ 
੪ ਆਵਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਨਮੁਖ ਚਲਿਆ ਆਂਵਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੰਮ ਵਿਗੜ ਆਂਵਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਨਮੁਖ ਨਹੀ ੬ 
॥ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤੈਸੇ ਜੇਹੜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹੈਨ, ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹੈਨ ਤੇ ਦਾਨ ਕਰੰਦੇ ॥ 
੪ ਹੈਨ, ਸੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਜੇ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਵਿਚ ਆਰਜਾ ਬੀਤਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
॥ ਵੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।” ਭਾਈ ਸਮੁੰਦੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ, 'ਜੇ ਤੇਰੀ ਦਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਨਮੁਖ 
ਨ ਰਿ ਤਾਂ ਬਚਨ ਹੋਇਆ- “ਜੋ ਸਿਖ ਸਨਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਕੀ ਦਯਾ ਆਪੇ ਰੁੰਦੀ ਊ 
1 € 
॥ ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਹੈ । ॥ 
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ਤਤ ਤੇ <੍<<<<<<<<<= << 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- ( 
੧- _ ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਧਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੬ 
੨- _ ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲੀ, ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ ਭ 


€ 


੩- _ ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਜਿਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਪਰਾਤੇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੮ 
ਬਤ ਨਿਗਰਿਆਂ ਦਾ ਆਵਣ-ਜਾਣਾ ਬਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਪੁਖ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਬੱ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਚ ਦਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ $ੈ 
ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਅਤੇ ਉਹ ਕਾਲ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀ ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪੁਸਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
੧- _ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਤਿੰਨ ਕਉ, ਜੋ ਹਰਿ ਲੜਿ ਲਾਗੇ ॥ 
ਜੀਵਤ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਜਾਗੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੨ 
੨- _ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹੈ, ਮਨੁ ਚੜਿਆ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ॥ 
ਤਿਥੈ ਊਂਘ ਨ ਭੁਖ ਹੈ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ, 
ਜਿਥੈ ਆਤਮਰਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧੬॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ & 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਏਕਾ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਹੈ ਸਰੀਰਾ ॥ ਸਬਦਿ ਊ 


ਦਿਖਾਏ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕੀਤੋਨੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਆਪੇ € 
ਬਣਤ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਭਉ 
ਗਾਵਣਿਆ ॥ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ. ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ & 
ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਰਚਾਉਂ ॥ ਤੂੰ ਆਪੈ ਸੋਚਰਿ, ਆਪੈ ਜਗੁ ਮੋਹਹਿ ॥ 
ਤੂੰ ਆਪੇ, ਨਦਰੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਵਹਿ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਹਿ ਕਰਤੇ, 
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ਲਖਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 
ਆਪੇ ਮਾਇਆ, ਆਪੇ ਛਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਮੋਹੁ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ 
ਉਪਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ, ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਆਪੇ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵਣਿਆ 
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॥ ੫ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ, ਕਰਾਏ ਆਪੇ । ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ ॥ ਤੁਝ ਤੇ $ 
ਬਾਹਰਿ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਆਪੇ ਮਾਰੇ, ! 
ਆਪਿ ਜੀਵਾਏ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ 
ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਆਪੇ ਊਚਾ ਊਚੋ ਹੋਈ 
॥ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੇ, ਸੁ ਵੇਖੈ ਕੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ” 
ਅੰਤਰਿ, ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਖਾਲਣਿਆ ॥੮॥੨੬॥੨੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੋਹਹਿਂ, ਮੋਹਹਿਂ, ਪਰੋਵਹਿੰ, ਦੇਵਹਿਂ । 

"ਨੋਟ - ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ “ਘਟਿ” ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ । ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਜੋ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ 
ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਪਾਠ “ਘਟ” ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ _ਅਰਥ: ਜੋਤਿ-ਜੀਵਨ ਜੋਤਿ, _ਸਤਾ। _ਸਰੀਰਾ-(ਹਰੇਕ) _ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਫਰਕੁ-ਅੰਤਰ । ਕੀਤੋਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਬਣਤ-ਬਣਾਵਟ । 
ਬਣਾਵਣਿਆ-ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ।੧। 

ਕੋ-ਕੋਈ (ਜੀਵ) । ਸਹਜੁ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ।੧।ਰਹਾਉ ! 

ਸੋਹਹਿ-ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮੋਹਹਿ-ਮੋਹ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਖਿਚ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਨਦਰੀ-ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ। ਪਰੋਵਹਿ-(ਲੜੀ ਵਿਚ) ਪਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਦੇਵਹਿ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਤੇ-ਹੇ 
ਕਰਤਾਰ।।੨। ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਬਦੇ-ਸੁਬਦ ਦੀ_ਰਾਹੀਂ। ਉਪਜੈ-ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਆਖਿ-ਉਚਾਰ ਕੇ ।੩ । 

ਕਰਤਾ-ਕਰਤਾਰ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਭੁਗਤਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ । ਮੁਕਤਾ-ਆਜ਼ਾਦ । 
ਲਖਾਵਣਿਆ-ਲਖਾਉਣ ਜਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪। 

ਛਾਇਆ-ਛਾਂ, ਪਰਛਾਵਾਂ, ਪ੍ਰਭਾਵ । ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੫। 

ਥਾਪਿ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਉਥਾਪੇ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਾਹਰਿ-(ਹੁਕਮਾਂ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ । 
ਕਾਰੈ-ਕਾਰ ਵਿਚ, ਸੇਵਾ ਵਿਚ ।੬। 

ਮਾਰੇ-ਮਾਰ ਕੇ । ਜੀਵਾਏ-ਜਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ।੭। 

ਵਿ ਦਰ ਵਦੀ ਵਿਨ 

ਅਰਥ: (ਹਰੀ ਦੀ) ਇਕੋ ਜੋਤਿ (ਸਭ ਪਾਸੇ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ) ਜੋਤਿ (ਹਰੇਕ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
| ਹ।। (ਉਹ ਜੋਤਿ) ਪੂਰਾ ਪੁਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) 


ਰਿ ਮਨੀ 
ਨ ਪਿ 
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ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਬਣਤ 
ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਸਹਜ (ਪਦ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਹਜ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੂੰ ਆਪੇ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਆਪੇ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਜਗਤ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ 
ਵਿਚ) ਪਰੋਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਕਰਤੇ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, (ਪਰ) ਹੇ 
ਹਰੀ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਦਰਸਨ) ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੈਂ) ।੨। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ) 
ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ 
ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ) ਗੁਰੂ 

ਦੁਆਰਾ ਆਖ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ) ਹੈ।੩ । 

(ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜਗਤ 
ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਆਪ) ਸਾਰੇ ਹੀ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਮੁਕਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੱ 
ਆਪ ਸਦਾ ਮੁਕਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਅਲੱਖ (ਰੂਪ) ਲਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪। 

(ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ (ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ) ਆਪੇ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦਾ) 

ਪ੍ਰਭਾਵ (ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਮੋਹ ਰੂਪ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਊ 
ਉਰ) ਆਧੇ ਰੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਰੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ) 
ਆਪੇ ਹੀ (ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੫। ੯ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪੇ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) 
ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਹੀ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਹੀ (ਜਗਤ ਦਾ) ਨਾਸ # 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਇਹੋ ਆਖਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੇਰੇ 
(ਹੁਕਮ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੬। & 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਉਹ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਜੀਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮੇਲ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਤੱ 
ਮਿਲਾ ਲਵੇ । (ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ (ਪਦ ਵਿ 

(ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ 4੫੬4 ਕੀ 


( ਆਪਣਾ) ਆਪ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ ਉਹ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਉਸ ਨੁੰ) ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਸਿਆਂ ਅਦਾ ਦਦੇ ' ਉਤ ਉਰ ਗਾ 


ਸੀ 
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॥ ੩੧੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬ 


] ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) 


ਆਪ (ਨਾਮ ਰੰਗ) ਵੇਖ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੮ ੨੬ ।੨੭। 
ਭਾਵੇਂ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ ਪਰ ਬਿਨਾਂ ਵੇਖੇ ਇਹ ਨਿਰੀ ਕਥਨੀ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖੀ-ਆਕਾਰ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੈ 'ਮੇਰੇ ਕਰਤੈ 
ਇਕ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ॥ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ਉਪਾਇਆ॥” ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਬਾਗ ਵਿਚ ਲਗੇ 
ਬੂਟਿਆਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਤੇ ਵੰਨਗੀ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਵੀ ਫਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਫਰਕ ਅੰਤ ਤੀਕ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੋਤਿ-ਦਰਸਨ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਭਿੰਨਤਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਮਰਥਾ ਕੇਵਲ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੋਇਆ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਸਭ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਕਰਮ ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੈ। ਇਸ ਭਿੰਨਤਾ ਦਾ ਭੇਦ 
ਜੋਤਿ-ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਉਸ ਤਕਣੀ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਗਾਹੇ ਸੂਫੀ ਗਾਹੇ ਜ਼ਾਹਿਦ, ਗਾਹੇ ਕਲੰਦਰ ਮੇ ਸੁਵੱਦ 
ਰੰਗ ਹਾਏ ਮੁਖਤਲਿਫ, ਦਾਰਿਦ ਬੁਤੇ ਅਯਾਰੇ ਮਾ। [ਭਾ ਸ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ 
ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਿਤ ਨੂੰ, ਸਿਵਾਏ ਆਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਜਾਂ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ:- 
ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ, ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ, ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ __ [ਪੰਨਾ ੬੩੦ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥ ਸਦਾ ਸਰੇਵੀ, ਇਕ ਮਨਿ 
ਧਿਆਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, 
| ਜਗਜੀਵਨੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਹਰਿ ਜਗਜੀਵਨੁ ਨਿਰਭਉ ਦਾਤਾ, 
ਉਤ ਵਿ ਗਿਹ ਰਲੀ 
੬ ਪੋਉਲੁ ਪਾਤਾਲਾ ॥ ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਲਾ ॥ ਸਦਾ 
॥ ”ਨੰਦਿ ਰਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਕਾਇਆ 
੪ ਅੰਦਰਿ, ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ॥ ਜੰਮਣ ਮਰਣੁ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ 
| ਹਉਮੇ ਮਾਰੇ, ਸਚੋ ਸਚੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ, ਪਾਪੁ 
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€ ਪਰਗਨ ੭ ਜਤਨ # ਅਨਨਨ ੭ ਅਜਤਨ % ਪਜਲ> < ਪਜਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ 
੩੩੦ ੭ ਪਜਜਨ ੯ ਪਜਤਨ % ਅਜ, ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਲ ੯ ਜਤਨ ੭ ਪਤਤ£ ੪ ਅਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਅਨਰ£ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਲਨ ੪ ਪਤਰਨ 


% ਅ£ % ਪਲ ? ਕਲ $ ਅਲ & ਕਰ੩ਨ % ਓਤਜਨ $ '#ਐ, $ %%%% % “ਕਰ? % ਕਲ % ਪਰਨੇ ੯ (£ ? 
<<<<<=<==<<====-= ਤਿਸ << << 
ਪੁੰਨ ਦੁਇ ਭਾਈ ॥ ਢੁਹੀ ਮਿਲਿ ਕੈ. ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ ਦੋਵੈ ਮਾਰਿ ਪੂ 
ਜਾਇ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਵੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 4 

ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਨੇਰਾ ॥ ਚਾਨਣੁ ਹੋਵੇ, ਛੋਡੈ ਹਉਮੈ ਭੂ 
ਮੇਰਾ ॥ ਪਰਗਟੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥ ੪ 
੫ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ, ਪਰਗਟੁ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਸਾਖੀ, ਮਿਟਿਆ 
ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ ਕਮਲੁ ਬਿਗਾਸਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ $ 
ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲ, ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜੇ, ਸਦਾ ਵਪਾਰੀ, ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸਦ 
€ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਆਪੇ ਵਥੁ ਰਾਖੈ, ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜਹਿ, ੪ 
ਊ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੰਨਿ ਊ 
ਵਸਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੭॥੨੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਈਂ, ਮਹਿੰ, ਸਰੇਵੀਂ, ਕਾਇਆਂ, ਦੁਹੀਂ, ਦੋਵੈਂ, ਮਹਿਂ, ਵਣਜਹਿਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਾਈ, ਧਿਆਈਂ। 

ਫੁਟਕਲ: “ਕਰੁ ਲਾਏ” ਦੋ ਪਦ ਹਨ, “ਕਰੁਲਾਏ” ਇਕਨਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭਰਪੂਰਿ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਪਕ । ਪਾਈ-ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਰੇਵੀ-ਸੇਵ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਧਿਆਇ-ਧਿਆ ਕੇ, ਸਿਮਰ ਕੇ। ਜਗ _ਜੀਵਨੁ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ । 
ਧਉਲ-ਬਲਦ । ਬਾਲਾ-ਉਚਾ ਸ੍ਰੇਸਟ । ਭਾਈ-ਭਿਰਾ । ਦੁਹੀ-ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਹੀ। ਅਨੇਰਾ-ਹਨੇਰਾ । 
ਗੁਰ ਸਾਖੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ. ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ। ਕਮਲੁ-(ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕਮਲ । ਬਿਗਾਸਿ-ਖਿੜ ਕੇ, 


ਅਜਲ> # ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਰਨ < ਪਜਤਨ ੪ ਅਨਤ < ਪਤਨ 


॥ 
ਨ 
ਰੰ 
3 
3 
ਰਹ 
ਕਰ 
ਜੈ 
। 
੍ 
ਕੈ 


€ਜਜ> % ਅਰਜਨ € ਰਨ % ਪਜਨਨ ੭ ਜਨ $ ਪਤਤਨ $ 


ਵਿਰਲੇ । 

ਅਰਥ: ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ # 
ਨਾਲ (ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਸਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ, ਇਕ 
ਮਨ ਹੋਕੇ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ & 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੧। 


€ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਓਜਲ 6 ਰਜਤ ੪ ਜਤ 6 ਜਤ ੪ ਓਜਤ 6 ਓਜਨ 6 ਵਜ € ਜਤ ੪ 60) ੪ €096 


ਅਲ # ਅਜ਼ਲ ੭ <ਜਜਨ < ਪਤਰ, # ਪਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਨਨ $ ਪਜਤਰ $ 


€ ਵ8% 6 ਵਜ) 6 ਵਜਨ 6 ਵਜ) € ਵਜ) ੪ ਵ#0 6 ਵਜ॥ ੪ <#॥ 6 ਓਜ> ੪ <#॥ ੪ €#) ੪ €ਜ0 ੪ 
੩੧੪ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬ 


ਉ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਮੰਨ $ 
ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰੀ (ਜੋ) ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ (ਉਹ) ਤੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਾਤਾ ਊ 

# ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ (ਪਦ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ) ਵਿਚ ੪ 

ਊਉ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋਈਦਾ ਹੈ) ।੨।ਰਹਾਉ । 

੯ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਧਰਤੀ, ਬਲਦ (ਅਤੇ) ਪਾਤਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ & 

॥ (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਉਚਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਖਦਾਤਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ 

ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਸਹਜ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣੀਦਾ 


ਹੈ)।੨। 
| (ਇਸ) ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਮੈਂ ਮੈਂ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਮੇਰਾ-ਪਨ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਜੰਮਣ 
॥ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜਾ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ । (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ ਉਹ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ (ਨਿਰੋਲ 
ਸੱਚ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੩। 
੧ (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੋਵੇਂ (ਭਰਾ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ। (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਮਿਲ $ 
ਭਉ ਕੇ ਹੇ ਸਿ੍‌ਸਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਤੈ (ਤਾਦ ਦਾਧਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਊ 
€ ਮਾਰ ਕੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਹੀ) ਇਕੋ ਘਰ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ) ਵਿੱਚ $ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪। ਊ 
€ (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ (ਰੂਪੀ ਘਰ) ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ # 
| (ਪਰ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਾਰਨ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ) ਹਨੇਰਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਕੋਈ) ਊਊ 
#` ਹਉਮੈਂ ਮੇਰਾ-ਪਨ ਛੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ & 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਸੁਖਦਾਤਾ (ਗਿਆਨ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) । ੫। | 

(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਹਰ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਪਸਾਰਾ ਹੈ। &, 
04 
(ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕਮਲ ਖਿੜਨ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ) ਜੋਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣ ਵਾਲਾ (ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ) ।੬। ਲੁ 

ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਮਰਲ ਅੰਦਰ ਰਤਨਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ (ਉਸ) 
ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਸਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਲਾਭ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੭ । 

(ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ੪ 
ਉਉ ਜੰਵ ਨੂੰ) ਦੇਦਾ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ (ਇਹ ਪਦਾਰਥ) ਖਰੀਦੇ ਹਨ। 
€ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ # 
| (ਉਹੀ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ) ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ(ਬਣਦਾ ਹੈ)।੮॥੨੭।੨੮॥ ਡਊ 
€ €8% ੯ €੩॥  €੩2 ੪ €੩2 ੪ 680 € ਓਤ੭ ੪ €ਤ> 6 €ਤ> € 68੭ € €੭ ੪ ਤਤ ੪ €396 


ਜਰ ੭ ਪਲ & 
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€ €00 ੪ €00 # ਵਜਨ ੪ ਓਜ£ € €#॥ $ <ਜ॥ ੪ €#0 6 ਓਜਤ # ਪਲ 6 ਓਜਤ $ 6ਜਤ $ ਓਲ) ੪ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬ ੩੧੫ [| 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ । 
ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਲਾ ॥ 2 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਬਾਲਾ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ:- ॥ 
੧- ਰਿਦੈ ਮੈਂ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਰਮੇਸਰ (ਬਾਲਾ)ਵਡਾ ਵਾ ਸਦਾ (ਬਾਲਾ) ਨਿਤ ਨੂਤਨ ਹੈ ।ਫ.ਸ. 
੨- _ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਹ ਹਰੀ ਮੇਰਾ) ਸਦਾ ਜੁਆਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ । ਸੰਪ $ 
ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ “ਬਾਲਾ” ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਪਦ ਦੇ 
ਅਗੇ ਇਹੋ ਪੰਗਤੀ ਹੀ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਦਿਤੇ ਹਨ-ਯੁਵਾ, ਜਰਾ 
ਰਹਿਤ । 
ਪਦ ਅਰਥ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ, ਉਚਾ, ਵੱਡਾ ਹਨ । 
ਇਹ ਪਦ ਇਥੇ ਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ $ 
ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੋ 'ਬਾਲਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਚਾ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਊ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 
ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਈ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਊਊ 
ਮੋਜੂਦ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਇਸ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰ ਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ € 
ਹੈ। ਪਾਪ ਕੀ ਹੈ? ਤੇ ਪੁੰਨ ਕੀ ਹੈ? ਜੇ ਤਤ-ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਧਰਮ ਊ 
ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੈ। ਉਂਝ ਮਨੁੱਖੀ ਭਾਈਚਾਰੇ ਨੇ ਕਈ ੪ 
ਪਾਪ ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਕਈ ਹੋਰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੀ 
ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪ ਕਰਮ ਭੈੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ੬ 
ਦਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- 
ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ, ਪਾਪੀ ਕਉ ਪਿਆਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੫ 
ਜੇ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰ ਪਾਪ ਦਾ ਖਾਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੁੰਨ ਦਾ ਖਾਨਾ ਵੀ ਮੋਜੂਦ ਹੈ । ਪੁੰਨੀ ਬਣਨ ਦੀ ਇਕੋ 
ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰੇ:- 
ਪਾਪੜਿਆ ਪਾਛਾੜਿ ਬਾਣੁ ਸਚਾਵਾ ਸੰਨ੍ਹ ਕੈ ॥ 
ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰੜਾ ਚਿਤਾਰਿ, ਨਾਨਕੁ ਦੁਖੁ ਨ ਥੀਵਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੧ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪੁੰਨਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਅਸਲੀ ਵਿਚ ਪਾਮਾਤੋ ਹੱਨ ਆਂ ਭਰਾਵਾ ਮਾਰਨ ਚਾ ਅਜ਼ ਹੈ. ਸਚੇ 
ਮਾਰਿ ਜਾਇ, ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਵੈ” ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਨਹੀਂ, ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ $' 
ਉਠਣਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੀ ਹੈ ਬਿਖ ਵੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਊ 
€ ਓਜ € ਜਤ € ਓਜ) € ਓਜਤ € ਜਤ € ਹਜ) € 6ਜਤ 6 6ਜ0 ੪ €ਜ) 6 600 ੪ 000 0 ਪਗ) ੪ 


ਅਜਰ % ਪਜਲਨ € 


ਵਜਨ # ਅਜ਼ਲ # ਜਲਣ < ਪਜਤ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ) ੭ ਪਤਨਨ $ ਅਜ) $ ਅਸਤ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਅਜਤਨ < ਪਜਨਨ ੭ ਪਜਤਤ $ ਜਤਨ $ ਪਜਨਨ 
€ ਪਜਰਨ ੭ ਪਜਲਨ $ ਅਜ਼ਲ 


"ਕਸ ਮਤ ਨ ਤਨ ਸਿ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬ 


ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੋਵੇਂ ਰਸ ਮੌਜ਼ੂਦ ਹਨ । ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਇਹ ਮਤਲਬ, ਹਰਗਿਜ਼ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਕਿ $ 
ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝ ਕੇ ਆਚਰਨ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਰਖਣਾ, ਸਗੋਂ ਸੀਲਵੰਤ-ਪੁੰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੈ । 
ਸ਼ੁੱਧ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਚੀ ਖੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਜੇ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ੪ 
ਇਨਾ ਬਸ ਲਾ ਲਨ ਤਿਜ 
ਜਾਏ ਤਾਂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਦੁਰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਦਾਚਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਮਨ-ਛਤ ਸੰਤਨ ਉਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਸਦਾਚਾਰ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਸੰਪਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਸਦਾਚਾਰ ਤੋਂ ਹੀਣਾ 'ਸੰਤ” ਵੀ, “ਅਸੰਤ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ। &, 
ਗਿਹ ਵਖਰਾ ਨ ਜੋਦਿਆ ਹੱਜ ਪਰੀ ਹੀ ਭਰੀ ਦਾ ਦਰੀ 
ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਚਿੰਨ, ਮਲੀਨ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਚਿੰਨ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਲਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਗਈ ਪੁਸਤਕ “ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਨਿਰਣੈ 
ਸਟੀਕ” ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਪਾਠਕ ਜਨ ਅਧਿਐਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ “ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੁਇ ਭਾਈ॥ 
ਦੁਹੀ ਮਿਲਿ ਕੈ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵਾਰਥ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਸੁਬਦਾਰਥੀ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹਿਤ ਇਥੇ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

“ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਟੀਸੀ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਬ-ਨਿਰੰਤਰ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਦੁਆਰਾ 
ਇਖਲਾਕੀ ਨੇਮ ਘੜ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਗਲਾਂ ਨੂੰ ਨੇਕੀ ਤੇ ਕੁਝ ਨੂੰ ਬਦੀ ਮੰਨਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ 
ਹਾਂ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਭਰਾ ਅਖਵਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਵੇਂ ਇਕੋ ਮਾਂ 
ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਨਾਹਿ' (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫), 
8 ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਿਛੁ ਆਪਸ ਤੇ ਜਾਨਿਆ ਏਈ ਸਗਲ ਵਿਕਾਰਾ॥ ਇਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ਖਸਮ ਕਾ 
ਦੂ ਵਰਤੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ॥” (ਮਾਰੂ ਮ: ੩)। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵੰਡ ਤੋਂ ਉਤਾਹਾਂ ਉਠ ਕੇ ਕੀਤੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਇਹ ਨੇਮ ਮੰਨੇ: 
ਜੇ ਤੁ ਤਾਣ ਸਾਈ ਤਨੀ ਕਾ'। ਇ 

ਹਾਂ, ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਪੰਗਤੀ “ਘਰ ਮਹਿ, ਧਰਤੀ ਧਉਲੁ ਪਤਾਲਾ॥ ਘਰ ਮਹਿ 

| ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਲਾ॥” ਆਈ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ “ਧਰਤੀ ਧਉਲ ਤੇ ਪਤਾਲ” ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਭਾਵਾਂ ਦੇ 
€` ਸੰਕੇਤਕ ਹਨ? ਖੋਜੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਪਾਠਕਾਂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 
ਊਉ ਹੇ ਕਿ ਉਹ “ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਸਭ ਕਿਛੁ ਵਸੇ,ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਪਾਤਾਲਾ” (ਪੰਨਾ ੭੫੪) ਵਾਲਾ 
# ਪੂਰਾ ਸੁਬਦ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਵੀਚਾਰਨ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਹਰ 
ਊਉ ਟੂ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਬਾਲੇ ਨਾਲ 


€ ਵਜ) ੪ ਕਤ ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ 6 ਅਜ) 6 ਓਜਤ 6 ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ ੪ ਵਲ) ੪ ਓਜ9੪ 
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ਵਜਨ ੭ ਵਜਨ ੭ ਪਜਤਰ % ਅਸਲ ੭ ਅਸਲ % ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ < ਪਜਤਰ $ ਜਨ ੭ ਪਜਰ $ 


€ ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ> ੪ ਅਜ ੪ ਵ#੭ ੪ ਵਜਨ 6 ਓਲ> 6 ਓਜਨ ੪ €ਜਤ 6 ਓਲਤ ੪ €006 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬-੨੭ ੩੧੭ 


€ਇਕਮਿਕ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਰੀ ਹਾਸਲ ਹੋ. $ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। 

॥ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਮੇਲੇ, ਸੇਵ ਕਰਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ੪ 
॥ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਏ ॥ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ. ਸਦਾ ਗੁਣਾ ਦਾਤਾ, ਹਰਿਗੁਣ ਮਹਿ ਊ 
€ ਆਪਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਸਚੁ ਸਚਾ ਹਿਰਦੈ $ 
॥ ਫਜਾਵਣਿਆ ॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਨੈ ਨਿਰਮਲੁ: 'ਗੁਰਸਕਦੀ ਮੰਨਿ ਭ 
ਉ ₹ਦਵਿਆ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪੇ ਗੁਰ ਦਾਤਾ, ਕਰਮਿ ਬਿਧਤਾ ॥ ਸੇਵਕ 
੪ ਸੈਂਵਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ, ਸਦਾ ਜਨ ਸੋਹਹਿ, ਗੁਰਮਤਿ , 
ਊਟਤਿਰਸੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਹਿ, ਇਕੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਭੂ 
# ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ, ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਰੰਗਿ ੬ 
ਰਾਤੇ, ਗੁਰਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਇਹੁ ਗੁਫਾ ਊ 
€ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸਬਦਿ $ 
ਸੁਹਾਏ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 

ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰੁ ਲਾਏ ॥ ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੇ, ਦੇਇ ਸਜਾਏ ॥ ਏੰ 
ਅੜੀ ਖਰੜ ਕਾ ਲੌਖਾ ਜੈ, ਰੱਤੀਮਜਿ ਜਾ ਕੌਲ ਕਵਾਵਰਿਆ ॥ ਖ ॥ 4 
ਪੇਈਅੜੈ ਪਿਰੁ ਚੇਤੇ ਨਾਹੀ ॥ ਦੂਜੈ ਮੁਠੀ ਰੋਵੈ ਧਾਹੀ ॥ ਖਰੀ ਕੁਆਲਿਓ 
੪ ਕੁਰੂਪਿ ਕੁਲਖਣੀ, ਸੁਪਨੈ ਪਿਰੁ ਨਹੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਪੇਈਅੜੈ, ਪਿਰੁ &, 
ਊ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ, ਹਦੂਰਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਕਾਮਣਿ ਪਿਰੁ 
੪ ਰਾਖਿਆ ਕੰਠਿ ਲਾਇ. ਸਬਦੇ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਆਪੈ ੪੬ 
ਦੇਵੈ, ਸਦਿ ਬੁਲਾਏ ॥ ਆਪਣਾ ਨਾਉ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੋ ਊ 
$ ਵਡਿਆਈ, ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥੮॥੨੮॥੨੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


੯ 
€ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੁਹਿ, ਸੇਵਹਿ, ਨਾਮਹੁਂ, ਰਤੀਅਹੁਂ, ਧਾਹੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮਿ ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਗੁਫਾ-ਸਰੀਰ । 
ਹ ਥਾਨ-ਥਾਂ । ਸੁਹਾਇਆ-ਸੋਭਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਾਗਾਤੀ-ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲਾ । ਕਰੁ-ਮਸ਼ੂਲ, ਚੁੰਗੀ । ਹੈ 


€ ਵਜਨ # ਲਨ € ਪਨ 


ਸਜਾਏ-ਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ । ਮੁਹਤ-ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ । ਰਤੀਅਹੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲ-ਰਤੀ ਤੋਂ ਮਾਸਾ 
€ ਵਰਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਜ੭ ੪ ਅਤ੭ ੪ ਲ> ੪ €ਤ> ੪ ਓਤਤ ੪ ਲਨ ੪ 82 ੪ 82 ੪ ਤ2 ੪ 6020 


ਵਾ, ਵਲ, ਦੈ ਪਰਲ 6. ਵ,.ਓ ਗਤ ਹੈ. ਦਲ 6. ਦਰ ਹੈ ਪੀ ਵਲੀ ਲਹ. ਦਲ ਲਹ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭ ! 
ਘਰ) ਵਿ। 


ਬਦ ਨਾ 

ਮੁਠੀ-ਠੱਗੀ ਹੋਈ । ਧਾਹੀ-ਢਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ, ਜ਼ਾਰੋ ਜ਼ਾਰ ਰੋ ਕੇ । ਖਰੀ ਕੁਆਲਿਓ-ਬਹੁਤ ਕੋਹਝੀ 
ਰਿ ਆ 
ਨੇ । ਹਦੂਰਿ-ਹਾਜ਼ੁਰ । ਦੈ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਊ 
ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦੂਜਾ-ਭਾਉ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਨਿਰਮਲ ਹਰੀ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਹਰੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰੀ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰੀ (ਸਦਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਜਿਹੜੇ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹਨ, ਹਨ) । ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੈ ੬ 
(ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸੁ) ਦੁਆਰਾ ਸਿ 
(ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ-ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਜੀਵ ਦੇ) ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ & 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ । ਸੇਵਕ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ( (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ, 
ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ-ਰਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੨। 

ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਸਹੇਸੁ ਥਾਨ ਸੋਭਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਉ (ਜਿਸ ਦਾ) ) ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ (ਪੜ੍ਹਦਾ ਅਤੇ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਤ ਪੇਮ ਵਿਚ ਉ 
ਮਰ ਵਿ ਕਿ 
ਉ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੩। 

(ਜੇ ਕੋਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਸ(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਗੁਫਾ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ 
ਇਤ ਤਿਹ ) ਅੰਦਰ (ਹੀ) ਵਸਦਾ 
# ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਸੋਭਾ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪ । 
੯ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗੇ ਹੋਏ) ਹਨ, ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਮ (ਰਾਜ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਊ 3) “ਤੁਝ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਖਤ ਜੋ) ਨਮ ਤੋਂ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਚਾ ਨੂੰ ਸਜਾ (ਦਡ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
੪ ਉਮਰਾਜ) ਘੜੀ ਤੋਂ ਮੁਹਤ (ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਦਾ ਵੀ) ਹਿਸਾਬ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ) ਮਾਸੇ ਤੋਂ ਰਤੀ ਤੱਕ ਦੇ ਤੋਲ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਢਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਉਨ ਆਦਿ 
(ਜੋ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਪੇਕੇ (ਘਰ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਯਾਦ 
ਕਰਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਦ੍ਰੇਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਢਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਕਮੀਨੀ 
€ ਚਲਤ ੪ ਪਤ ੪ ਵਜ ੪ ਵਤਨ ੪ ਵਡ € ਰਜਤ € ਰਜਤ ੯ ਵਜਨ € ਵਤਤ € ਵਤਨ ੪ ਰਜਤ % ਵਲ੭੪ 


ਨ < ਦਲ ੪. 


% ਪਰਰ> # ਅਲਤਨ  ਅਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਨ $ ਪਜਨਨ $ ਪਤਨ 


€ 


% ਲਜਨ ੭ ਪਲਲਨ ੭ ਪਜਤ਼ਨ $ ਪਤਨ < ਪਜਰਨ ੪ 


€ €ਜਊ € ਵਜ # ਕਜਤ € ਕਜਨ ੪ 0000 $ &ਜ# ੪ ਅਜ) € ਓਜ> ੪ ਓਜਨ $ ਅਜ) € €#0 # ਅਜ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭ ੩੧੯ 


$ ਕੁਹਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ, ਕੁਹਝੇ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ, ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਵੀ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ।੬। 

(ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਅੰਦਰ ਪਤੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇੜੇ (ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜ਼ਰ) ਦਿਖਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ। ( ਗਿ ਦਾਲ ੬੪12 (ਚ 
ਗਲਵਕੜੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ) । ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਪਤੀ (ਸੰਜੋਗ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ੭ । 

(ਹਰੀ) ਆਪ (ਹੀ) ਸਦ ਕੇ ਬੁਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੀ ਮਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਨਾਉਂ (ਆਪ 
ਹੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ 
(ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹੈ)।੮।੨੮।੨੯। ਨ ਸਿ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਕੇ ਗੁਰ-ਸੇਵਾ ਦੀ ਜਾਚ ਦਸ ਕੇ 

ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਉਹ ਅਮਰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਰਾਜ 
ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵੀ ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਹਨ:- 

ਦੁਖ ਕੀਆ ਪੰਡਾ ਖੁਲ੍ਹੀਆ, ਸੁਖੁ ਨ ਨਿਕਲਿਓਂ ਕੋਇ ॥ 

ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੀਉ ਜਲਾਇਆ, ਦੁਖੀਆ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ 
ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- 

ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕਉ ਰਾਜਾ, ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ॥ 

ਜਾ ਕਉ ਨਾਮੁ ਨ ਦੀਆ ਮੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ, 

ਸੇ ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਗਾਵਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ਰਾ 

ਸੇਵਹਿ, ਘਰ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਹਹਿ, ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ।। ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਪੜਿ ] 
ਬੁਝਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੜਹਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਲਾਹਹਿ, ਦਰਿ ੪ 
ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ਆਉ 
ਤਾ ਹੋਤ ਵਾਦ ਵਾਰਾ “੧੫ 


€ ਜਰਨਲ # ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਰਨ 


ਅਜਜਨ ੭ ਪਜਲਨ $ ਜਨ) ੭ ਪਲ # ਪਤਨ 
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€ €॥% ੪ ਵਲ> € €ਜ# # €ਲ॥ # <#0# 6 €00 ੪ ਵਜ # <ਜ# 6 ਓਜਤ ੪ ਜਤ 6 ਜਤ 6 ਰਜਤ ੪ 
੩੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭ 


€ ਸਮਾਏ ॥ ਉਪਾਇ ਨ ਕਿਤੀ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ $ 
ਤੇ, ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਦੂਜੈ ਤਾਇ ਪੜੇ, ਨਹੀ ਬੂਝੇ ॥ 

ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਲੂਝੈ ॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਬੰਧਨ ਤੂਟਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਭ 
੪ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ, ਵਸਿ ਨ ੪ 
॥ ਆਵੈ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੇ, ਦਹਦਿਸਿ ਧਾਵੈ ॥ ਬਿਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ, ਬਿਖੁ ਮਹਿ ਊ 
€ ਰਾਤਾ, ਬਿਖੁ ਹੀ ਮਾਹਿ ਪਚਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 6 
॥ ਹਉ ਹਉ ਕੇ, ਤੈ ਆਪੁ ਜਣਾਏ ॥ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਰੈ. ਕਿਛੁ ਥਾਇ ਨ ਬ 

ਪਾਏ ॥ ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵੈ, ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣਿਆ ॥ ੫ 
੪ ॥ ਉਪਜੈ ਪਚੈ, ਹਰਿ ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ. ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਿਰਾਹੀ ॥ 
ਊ ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ਹੈ ਬਿਰਥਾ, ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਣਿਆ ॥ ੬ 
€ ॥ ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸਿ, ਸਿਗਾਰੁ ਬਣਾਏ ।। ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ, ਐਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ 

॥ ਹਲਤਿ ਨ ਸੋਭਾ, ਪਲਤਿ ਨ ਢੋਈ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਣਿਆ ॥ ੭ 
[ ' =ਤਿ ਤਾ ਨਾ੪: ਕਿਨੈ ਵਿਲੈ ਜਾਤਾ ॥ ਖੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ 
੪ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥ 
॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ, ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ।। ਨਾਨਕ, 
€ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜਨ _ਸੋਹਹਿ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ 


ਨ ॥੯॥੨੮੯॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸੋਹਹਿੰ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਬਖਸੇ, ਫਿਰਾਹੀ, ਕਰੇ । 
ਫੁਟਕਲ: “ਸੁਥਾਨਿ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਸੁ ਥਾਨਿ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਥਾਨਿ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਥਾਂ ਵਿਚ । ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਘਰ ॥ 
€ਮਾਹਿ-ਗਿ੍‌ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ । ਉਦਾਸਾ-ਨਿਰਲੇਪ। ਬੁਝਿ-ਸਮਝ ਕੇ। ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ । ਅਭੇਉ-ਭੇਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਉਪਾਇ ਕਿਤੀ-ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ (ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ) । ਭੇਟੈ-ਮਿਲੇ । 
€ €8 ੪ 000 ੭ 000 ੪ ਵ> ੪ 8੭ € 000 ੪ ਵਤ੭ € €ਤ2 ੪ 68੭ ੪ 00੭ ੪ 600 ੪ 6096 


% ਆਰਰਨ # ਪਜਜਨ # ਪਜਲਨ % ਜਤਨ $ ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ <ਜਲ॥ ੭ ਪਜਲਨ 


ਤਜ ਇ ਜਲਣ € ਪਜਨ਼ਨ $ ਪਸਰ $ 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਦੂ ਦੇ ਤੂੰ ਤੇ ਤਾ 
______________ ੀਰਰ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨ ੧੨੭ ੩੨੧ 


ਲੂਝੈ-ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। _ਫਿਰਾਹੀ-ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਹਲਤਿ-(ਇਸ) _ਲੋਕ _ਵਿਚ । 
ਪਲਤਿ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਸੋਹਹਿ-ਸੋਭਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ: (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਨ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ) ਉਤਮ ਜਨਮ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ (ਉਸ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 
ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ (ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹ ਸਮਝ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਸਾਹਿਬ) 
ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਭੇਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ (ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ; (ਉਹ) ਕਿਸੇ 
ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਹਾਂ, ਜੇ ਉਹ ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਜੀਵ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮੇਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਦਰੈਤ-ਭਾਵ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਨਹੀ ਸਮਝ ਉ 
ਸਕਦਾ । (ਉਹ) ਤਿੰਨ-ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਖਾਤਰ ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੈ 
(ਤਿੰਨ-ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤੁਟਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਵ) ਮੁਕਤੀ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੩ । ਟੇ 

ਇਹ ਮਨ (ਬਹੁਤ) ਚੰਚਲ (ਚੱਕਰ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਊ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਦੋੜਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ & 
ਕੀੜਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਭਊ 
ਪਚਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਖੁਰਾਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੪ । 96 

(ਇਹ ਮਨ) ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕਰਮ) ਕੁਝ ਵੀ ਥਾਇਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, (ਭਾਵ ਪਰਵਾਣ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ)। ਹੈ 4, 
ਪ੍ਭੂ। ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਕੇ ਸਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਹੈਂ) ।੫। [ 

(ਹੇ ਭਾਈ। ਮਨਮੁਖ) ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਫਿਰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਬੁਝਦਾ $ 
(ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਢੁਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਨਮੁਖ ਊ 
ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਗਿਆ 6 
ਤਾਂ) ਪਛਤਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਗਿਆ) ।੬ । 

% €੩> ੯ ਵਰਤ € ਵਤਨ € €ਤ> € 680 % ਤਤ ੯ ਨ € ਓਤ> € ਵਤਨ ੯ €ਤ> € ਓਤ> ੪ ਓਜ9੪ 


ਅਜ % ਵਲਜ> $ ਅਜਤਨ $ ਪਜਤਨ 
% ਪਜਜਨ # ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਅਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ ਪਤਨ $ ਪਤਰ 


€ਜ੩੦ % ਪਲ # ਅਜ਼ਲ # ਪਤਨ # ਅਤਰ  ਅਤਤਨ % ਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਤ $ ਵਜਨ $ 


€ ਪਰਤ 6 <3% € ਰਤਨ 6 ਰਤ 6 ਪਰ 4 ਵਰਤ 6 ਵਰਤੇ 4 ਵਤਨ 4 ਵਤਨ 4 ਵਤਨ ੪ ਓਤਲ ੪ ਵਰ ੪ 
ਤੋ ਗੁਰ ਗੁੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭4 


੧੨੭ 


੯ (ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ (ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਹ) ਸਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਂਦੀ 
ਹੋਵੇ, ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਫਜ਼ੂਲ) ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
€ ਨਾਲ ਨਾ ਉਸ ਦੀ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਢੋਈ 
(ਇਜ਼ਤ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਇਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵਿਅਰਥ ਜਨਮ ਗੁਆਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ 
€ ਹੈ) ।੭। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ. ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਵੀ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
€ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰੇਮਾ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ 
॥ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਸਦਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੮। 
ਉਹ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤ (ਭਾਵ ਵਸ) ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਭਉ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ (ਇਸ ਅਗੰਮੀ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਬਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਭੂ 
$ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਸੇਵਕ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੀ 
ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੁੰਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੯ ।੨੯ ।੩੦। 


ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿਚ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ “ਪੜਿ ਬੁਝਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ” ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁਖ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਅਤੇ ਸਤੋ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ 
ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਿਵਰਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੁਹਾਗਣਿ 
ਇਸਤਰੀ ਵਾਂਗ ਵਿਅਰਥ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਅਤੇ 
ਉਹ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੋਵੇ । 
ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਤੇ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ, ਚਾਹੇ ਹੋਰ ਸੰਜਮ, ਕਰਮ-ਧਰਮ ਕਰ 
ਲਵੇ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ ਉਦੋਂ ਤਕ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ 'ਸ਼ੁੱਧ ਅੱਖਰ” ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੇਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਅਵਰਿ ਸਭਿ ਭੂਲੇ, ਭ੍ਰਮਤ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੇ ਵਸਿਆ, 
ਤਿਨਿ ਬੇਦਹਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ 


ਵਜਜਨ # ਅਜ $ ਪਜਰਨ # ਪਜਤ੩੦ # ਪਸਰ 


% ਵਜ੩ਨ # ਅਲ # ਪਜਲਨ # ਪਤਲਨ ੭ 


€ ਜਨ # ਪਤਨ # ਵਜਨ ਜਤਨ # ਪਸਰ ੭ ਜਲਣ % ਜਤ ੭ ਅਜ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਅਜਨਨ, < ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਰਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤਰ 


੩੭ € ਤਤ € €> € €ਲ> € ਵਤਤ 9 €ਤ> € €ਤ> € €ਲ> ੯ ਪਤਲਾ ੦ ਵਰ> € 659 6 806 


€ €8% ੪ ਵਲ € ਜਲ € 000 € ਪਤ ੪ ਵਲ € 000 6 €ਜ> 6 ਤਤ ੪ ਤਤ $ 6 0 ਓਲ>੪ 
<-----======--ਤਾੱ ਗਰ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪੱਠੇ ੧੨੬-੩੬_ ਬ----% ॥ 


ਵੱ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖ ਪੜਹਿ, ਪੰਡਿਤ ਕਹਾਵਹਿ ॥ ਦੂਜੈ ₹ 
6 ਤਾਇ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਬਿਖਿਆ ਮਾਤੇ, ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ, ਫਿਰਿ 


6 6 


ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਆਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਭੂ 
੪ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਹਰਿਰਸੁ ਸਹਜਿ ੪ 
| ਪੀਆਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਵੇਦੁ ਪੜਹਿ, ਹਰਿਰਸੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ਊ 
# ॥ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ, ਮੋਹੇ ਮਾਇਆ ॥ ਅਗਿਆਨਮਤੀ ਸਦਾ ਅੰਧਿਆਰਾ, $ 
ਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਝੂਝਿ ਹਰਿ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਅਕਥੇ ਕਥੀਐ, ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੈ 
॥ ਗੁਰਮਤੀ ਮਨਿ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ ਸਚੋ ਸਜੁ ਰਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਇਹੁ ਮਨੁ 
੪ ਸਚਿ ਰੰਗਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਜੋ ਸਚਿ ਰਤੇ, ਤਿਨ ਸਚੋ ਭਾਵੈ ॥ ਆਪੇ & 
ਊ ਦੇਇ. ਨ ਪਛੋਤਾਵੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਜਾਤਾ, ਮਿਲ ਸਚੇ ਸੁਖੁ 
$ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 6 
ਕੂਡੁ ਕੁਸਤੁ. ਤਿਨਾ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਉ 
ਇਤ ਤਵ ਲਤ ਬਰ ਉ 
$ ੫॥ ਤੈ ਗੁਣ ਪੜਹਿ, ਹਰਿ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ॥ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲੇ, ਗੁਰਸਬਦੁ , 
ਉਨ ਪਛਾਣਹਿ ॥ ਮੋਹ ਬਿਆਪੇ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਹਰਿ ਭੂ 
€ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਵੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ, ਤ੍ਰਿਥਿਧਿ ਮਾਇਆ ॥ ਮਨਮੁਖ ਨ $ 
ਉ ਖੂਝਹਿ, ਦੂਜੇ ਭਾਇਆ ॥ ਤੈ੍‌ ਗੁਣ ਪੜਹਿ. ਹਰਿ ਏਕੁ ਨ ਜਾਣਹਿ, ਬਿਨੁ ਉ 
ਉਤ ਵਗ | ਜਤੀ ਬਕ ਤਾ ਪਿਲਾ 
₹ ਗੁਰਸਬਦੀ, ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਵੈ ਕੀ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ, ਸੁ 
ਊ ਨਾਮੇ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੩੦॥੩੧॥ ॥ 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੭ 
$ਪਛਾਣਹਿੰ, ਬੂਝਹਿਂ । 6 
1 ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਮੁਖ-ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ । ਪੜਹਿ-ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ-ਵਿਦਵਾਨ। ਊ 
ਨਉ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਅਤੇ ਦੂੰ ਤੇ ਪਾ 
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ਕਹਾਵਹਿ-ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਬਿਖਿਆ ਮਾਤੇ-ਬਿਖਿਆ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ।੧। 

ਵਾਦੁ-(ਵੇਦ) ਚਰਚਾ, ਝਗੜਾ । ਅਗਿਆਨਮਤੀ-ਬੇ ਸਮਝੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ ।੨। 

ਅੰਧਿਆਰਾ-ਹਨੇਰਾ । ਅਕਥੋ-ਅਕਥ, ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸੁਹਾਵੈ-ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 
ਰਵਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ।੩ । 

ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਜਾਤਾ-ਜਾਣ ਲਿਆ, ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ ।੪ । 

ਕੁਸਤੁ-ਝੂਠ । ਜਾਗੈ-ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 

ਤੈ੍‌ ਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ । ਹਰਿ ਤਤੁ-ਤਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ।੬। 

ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) । ਨ ਬੂਝਹਿ-ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ।੭। 

ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ-ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ, ਭਰਮ । 
ਚੁਕਾਏ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੮। 

ਅਰਥ: ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਪੰਡਿਤ 
(ਵਿਦਵਾਨ) ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਅਜਿਹੇ ਵਿਦਵਾਨ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗਣ ਕਾਰਨ) ਬਹੁਤ 
ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਜੋ) ਬਿਖਿਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਰਚਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ (ਬੁਝਦਾ _ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ, ਜੋ) ਹਉਮੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ (ਹਰੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਸਹਜ ਵਿਚ (ਮਨ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਰਸ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ) ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਂਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । (ਉਹ ਭਾਵੇਂ) ਵੇਦ ਚਰਚਾ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਬੇ-ਸਮਝੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ (ਗੁਣ) 
ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ) ।੨। 

(ਜੇ ਉਸ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਕਥਦੇ ਰਹੀਏ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ) 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਤਾਂ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣਾ (ਬਣੀਦਾ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੱਚ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ) ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨੇ ਰਾਤ ਨਿਰੋਲ _ਸੱਚ 
ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਸੱਚ ਵਿਚ ਰੰਗਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ) ।੩ । 

ਜੋ (ਜੀਵ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਰਤੇ (ਭਾਵ ਮਸਤ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ 
ਭ_ਲਰਦਾ ਹੈ)। (ਇਹ ਸੱਚ ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਦੇਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇ ਕੇ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨਹ ਹੈ । 
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(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਉਹ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁੱਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੪ । 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਾਗਦਾ/ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜ ਤੇ ਝੂਠ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੫। 

(ਆਪ ਰੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ (ਪੜ੍ਹਾਈ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਤੱਤ ਰੂਪ ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਮੁਢੋਂ ਹੀ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ । (ਉਹ 
ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਵਿਚ (ਖਚਿਤ) ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ . (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਸੁਝਦਾ, (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ) ।੬। 

(ਪੰਡਿਤ) ਵੇਦ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 
(ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਹੈ। (ਪਰ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ,(.:. ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ (ਮਾਇਆ) ਵਿਚ (ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਤ੍ਰ੍‌ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ 
ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦਾ ਗਿਆਨ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੭। 

(ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) 
ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ) ਸੰਸਾ (ਤੇ 
ਹਉਮੈ ਵਾਲਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ 
ਦੀ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਕੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ 


ਹੈ)।੮।੩੦।੩੧। 

ਵਿਦਿਆ ਸਾਰਿਆਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦਾ ਜ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗਹਿਣਾ ਹੈ। ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਹੀ 
ਕਰੂਪ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਹ ਸਭਾ ਸੋਸਾਇਟੀ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਥਾਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਦੋਲਤ, ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਕ ਸਨਬੰਧੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਦੀਵੀ 
ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵਸਤਾਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਖੋਹ ਲਈਆਂ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਵਿਦਿਆ ਤਾਂ ਹਰ ਔਕੜ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਚੋਰਾਂ, 
ਡਾਕੂਆਂ, ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਭੈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਜਿਤਨੀ ਵਰਤਾਈ ਜਾਏ ਉਤਨੀ ਹੀ ਹੋਰ 
ਵਧਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਬੁਰੀ ਗਲ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

ਇਕਨਾ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ ਨ ਅਕਲਿ ਸਰ, 

੭ €੩੬੭ $ €ਤਲ $ €ਲਲ; 6 €ਤਣਨ, $ <ਟਲ੭ $ €ਜ; % <੬) € €੬੩9 $ ੩੩੭ 6 (੨੨੭ $ €ਤ੬; 0 €ਤਟ੭ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮ 


ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ ਨ ਲਹੰਤ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਨਰ ਅਸਲਿ ਖਰ, ਜਿ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਬੁ ਕਰੰਤਿ॥[ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਅਧਿਆਤਮਕ ਗਿਆਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ 
ਉਤਪੰਨ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸਾਧਨ 'ਪ੍ਰੇਮ” ਹੈ:- 
ਸਾਚ ਕਹੋਂ ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ, 
ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਯੋ॥ [ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ੧੦ 
ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਇਖ਼ੁਲਾਕ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਉਚਾ ਹੋਵੇ ਜੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਇਖੁਲਾਕ ਦਾ ਕਿਸੇ ਸੁਸਾਇਟੀ ਨੂੰ ਲਾਭ 
ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ । ਜਿਹੜਾ ਰੂਹਾਨੀ ਤੋਰ ਤੇ ਉਚਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸਮਾਨੀ ਤੋਰ ਤੇ ਕਮਜੋਰ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਦਮੀ ਵੀ ਅਬੂਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਤੇ ਸਿਪਾਹੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
ਕਿਰਦਾਰ ਉਚਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਕਿਤਾਬੀ ਵਿਦਿਆ ਨਾਲ ਨਿਰੀਆਂ ਡਿਗਰੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਗਿਣਨਾ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਜਾਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਵਿਦਵਾਨ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਕੀ 
ਲਾਭ? ਵਿਦਿਆ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਾਟੋ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੬ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਪੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜੋ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੈ । ਜੋ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
“ਗੁਰਮਤ ਮਾਰਤੰਡ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਵਿਦਿਆ ਪਾ ਕੇ ਕਈ 
ਤੀਖਣ ਬੁਧਿ ਵਾਲੇ, ਦੇਸ ਹਿਤ ਦੀ ਥਾਂ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਜੇਹੇ ਕੁਲ ਘਾਤਕ 
ਅਤੇ ਪੇਟ ਦਾਸੀਏ ਰਾਜਯ ਕਰਮਚਾਰੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ।” 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੇ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ 
ਆਪਾ ਮਧੇ ਆਪੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ, ਪਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਹਨ ਉਸ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਗੁੜ੍ਹਨਾ 
ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬਾਕੀ ਕਾਰਾਂ-ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮਨ ਸਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਪੜਿ ਥਕੇ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਆਇਓ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਵਿਹਾਇ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੬੪੭ 
ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਸੇਰ ਹਨ ਪਰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ 
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॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮ ੩੨੭ 


€ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬੇਖੁਬਰ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਪੜਿ ਪੰਡਿਤੁ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ 

੨ ਘਰ ਜਲਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੬ 

| ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਚੋਟ ਮਾਰੀ ਹੈ:- 

" ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਮੁਖ ਤੇ ਪੰਡਤ, ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ ॥ 

॥ ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ, ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 

ਇ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਅਮਲਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਪੰਡਿਤ ਜੋ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ 

ਊ ਤੋਂ ਹਨ;ਾ ਬੀਜੀ ਤੂ ਪਾਜ ਪੋਲਿਆ ਜੈ ਨ ਲੋੜ ਨੈ ਕਸ ਬਬਰ ਲਿੱਮਾਲ ਸਹਰ ਜਨ 

6 ਦਾ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ਕ ਫਿਲਾਸਫੀ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਡਾਉਣ ਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ 

ਇਤ 
ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਮਾਜ ਲਈ ਇਕ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ:- 

੭ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਆਤਮ ਮਹਿ ਸੋਧੈ ॥ 

[ ਰਾਮਨਾਮ ਸਾਰੁ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ॥ ਉਸੁ ਪੰਡਿਤ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ ਜਗੁ ਜੀਵੈ ॥ 

ਵੇ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਹਿਰਦੈ ਬਸਾਵੈ ॥ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੂਝੈ ਮੂਲੁ ॥ ਸੂਖਮ ਮਹਿ ਜਾਨੈ ਅਸਥੂਲੁ ॥ 

6. ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਦੇਹਿ ਉਪਦੇਸੁ ॥ 

॥ ਨਾਨਕ, ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਕਉ ਸਦਾ ਆਦੇਸੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੭੪ 

€ “ਪੜਨਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ 

ਉਪ ਥਕੇ, ਦੂਜੇ ਤਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥” (ਪੰਨਾ ੬੫੦) ਇਹ ਬਚਨ ਵੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 

੪ ਹਨ, ਜੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤੀ ਸਮਸਿਆ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਜੋ 

ਊ ਤੜ ਖੜਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕਮਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਹੀ 'ਮਨਮੁਖ' ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 

੪ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 

[| ਮਨਮੁਖ ਕਥਨੀ ਹੈ, ਪਰੁ ਰਹਤ ਨ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 

6 ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਉਦੇਸ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੱਥਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਸਗੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣ 

ਅਉ 5 

ਛੂ ਜਗਤ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਜੇ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 

॥ ਕਮਾਈ ਕੇਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 

ਇੱ ਨਾਨਕ. ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, 

॥ ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੮ ॥ 

€ €॥% € €80 € 000 6 000 € 009 € 000, ੪ 682 € 609 ੪ 600 6 689 6 609 6 6896 
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ਊ 2 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮ 
ਦੈ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸੁਬਦ ਸਦਕਾ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਆਪ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਚੋ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
੧ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ, ਆਪੇ ਸੋਈ ॥ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ, 
ਹ ਸੇ ਪਤਿਤ ਹੋਈ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ. ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੰਨਿ 
ਊ ਵਨਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ,ਹਰਿਰਸੁ ਚਖਿ, ਸਾਦੁ 
€ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ਹਰਿਰਸੁ ਚਾਖਹਿ ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ 
ਉ[ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੋ ਨਿਹਕਰਮੀ, ਜੋ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
€ ਅੰਤਰਿ ਤਤੁ, ਗਿਆਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਏ, 
ਭ ਤੋਂ ਗੁਣ ਮੇਟਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰੈ, ਨਿਹਕਰਮੀ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 
 ਤ੪੨ਮਾਦੀ. ਹਉਮੈ ਖੋਵੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕ, ਸਦਾ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੇ, 
੪ ਗੁਰਸਬਦੀ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਨਿਰਮਲ ਸੋਈ 
॥ ਸੰਤ ਚੁਗਹਿ ਨਿਤ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹਿ, ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਊ 
ਰਾਤੀ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 6 
ਨਿਰਮਲ ਹੰਸਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰਿ ॥ ਹਰਿ ਸਰਿ ਵਸੇ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ ਉ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਬਦਿ ਸਾਚੈ, ਹਰਿ ਸਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਸਦਾ ਬਗੁ ਮੈਲਾ, ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੈ, ਪਰ 
ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਗੁਰਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ 
ਚੁਕਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥੁ, ਘਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ਪੂਰੈ 
ਸਤਿਗੁਰਿ, ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ, 
ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ, ਆਪੁ ਪਛਾਨਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਤੈ ਆਪੇ ਵੇਥੇ 
। ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ, ਸੋ ਜਨੁ ਲੇਖੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੩੧॥੩੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਾਖਹਿਂ, ਚੁਗਹਿਂ, ਕਰਹਿਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤੇ । 
<੩% ੯ ਵਜ ੯ ਵਜ ੯ ਵ0> € ਰਜਤ $ ਵਤਤ € €ਤ> € €> ਵਰਨ ੯ ਵਤ> ੯ ਵਤ2 ੯ ਓਰ>€ 


€ ਆਲ ੭ ਅਲਲਨ # ਪਜਤ਼ਨ $ ਅਨਕ ੭ ਅਜ਼ਲ ੭ ਅਤਰ ੭ ਪਤਨ 


ਗਜ ੭ ਪਜਲਨ ੯ ਕਜਰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮ ੩੨੯ | 


ਪਦ ਅਰਥ: _ਨਿਰਗੁਣੁ-ਗੁਪਤ ਰੂਪ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ _ਪਰੇ । 
ਸਰਗੁਣ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ । ਨਿਹਕਰਮੀ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਨਿਰਲੇਪ । ਗਿਆਨਿ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਖੋਵੈ-ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਬੇਕੁ-ਨਿਰਣੈ ਵਾਲਾ 
ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ । ਹੰਸਾਂ-ਹੰਸ, ਜੀਵਾਤਮਾ । ਹਰਿ ਸ'ਰੁ-ਹਰੀ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ । ਬਗੁ-ਬਗਲਾ 
ਭਾਵ ਪਾਖੰਡੀ । ਪਰੁ-ਪ੍ਰੰਤੂ । ਘਰ ਤੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ । ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ। ਤੈ-ਅਤੇ। ਵੇਖੈ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਲੇਖੈ-ਲੇਖੇ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੈ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਪਤ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ (ਸਭ ਕੁਝ) ਉਹ (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ । 
(ਜੋ ਇਸ) ਤੱਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ (ਖਾਨਦਾਨ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰੀ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰੀ (ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ, ਜੋ) ਹਰੀ ਰਸ ਚੱਖ ਕੇ ਸੁਆਦ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ । (ਜੋ) ਹਰੀ ਰਸ ਚਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜਨ ਨਿਰਮਲ (ਹਨ ਅਤੇ) ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ 
ਵਾਲੇ (ਨਿਰਮਲ ਜਨ) ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਹ ਕਰਮਾਂ (ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) , (ਜਿਹੜਾ 
ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰੇ (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤਤ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ (ਜੋ) ਨਉ ਨਿਧੀਆਂ ਹਨ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਕੇ (ਹਰੀ ਵਿਚ) ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) 
ਉਹੀ ਨਿਹਕਰਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪੇ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਉਹ) ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ) ਮਾਨ-ਸਰੋਵਰ, ਸਮੁੰਦਰ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ (ਮੋਤੀ) ਰੂਪ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖ (ਹੰਸ) ਹੋ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਜਨ (ਉਸ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਮੋਤੀ) ਚੁਗਦੇ 
ਹਨ । (ਫਿਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ (ਉਸ ਨਿਰਮਲ ਸਰੋਵਰ ਤੇ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਦਾ 
ਸਦਕਾ ਉਹ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੪ । 

(ਉਹ) ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਰੇਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਟਿਕਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ 
ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਿਰਮਲ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਵਾਸਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੫। 
ਲਅਲ ਹੈ ਤਹ ਚੋਦ ਵਾਚ ਵਾ ਕੇ 
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€ ਅਤਤ 4 98 6 ਵਜਨ 6 ਵਕ?-$ ਵਲ 6 ਓਕਡ 6 ਵਤਤ-$ ਵਈ ਤੇ, 6 ਪਤਲੇ ਏ ਰਲ ਦਲ ਦੇ 
| ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ੧੨੮ ॥ 


€ ਮਨਮੁਖ (ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਪਾਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਬਗਲੇ (ਵਾਂਗ) ਮੈਲਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) 
ਭਉ ਟਉਮੇ ਦੀ ਮੇਲ ਲਾਈ (ਰਖਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਸਰੋਵਰਾਂ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
# ਪਰ (ਉਸ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । (ਜਿਹੜਾ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ-ਸਬਦ ਨੂੰ 
ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
੪ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੁਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) 6 
ਉਆ ਘਰ 
(ਉਤ 
1 (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਪਛਾਨਣ ਵਾਲਾ ਨ 
ਗਿਆ ਹੈ) ।੭। 
ਉਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
ਦੀ 
€ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੈ 
| ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹੋ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਹੀ ਨੰ) ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਊ 
€ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੮ ।੩੧1੩੨। 
( ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੫ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਜਪਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ 
ਉ ਨਮ-ਸਿਮਰਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਰਿਧੀਆਂ ਤੇ 


€ਜਜਨ  ਪਜਜਨ ੪ 


ਗਊ ਨਿਰਮਲ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਗੁਰਮੁਖ 
€ਜੀਉੜੇ ਗਿਆਨ-ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਚੁੱਭੇ ਲਾ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਚੁਣਦੇ ਹਨ, ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ 
ਤਨ ਨਿਰਮਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਮਨਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ ਉਹ ਇਸਨਾਨ 
#`ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰੀ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਗਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਮਛੀਆਂ ਤੇ ਡੱਡਾਂ ਦਾ ਆਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗਊ ਏਹ 'ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਆਪੇ ਸੋਈ" ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਲ ਆਪਣਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਦੂਜਾ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ- 
ਜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਆਪ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ-ਭੋਗੀ ਵੀ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਗੈ 
ਉਆ (ਪੰਨਾ ੯੪੨) ਤੇ ਅਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ “ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ 
ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ? ਅਨਤ ਕਤਨ ਵਰ ਕਈ ਰਣ ਨਹੀ ਪੈਦੀ ।ਨਮ-ਬਾਣ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ 
ਕਰਨ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਹਉਂ? ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਮਨੁੱਖ, ਸਾਹਿਬ ਨ ਬਣੇ, ਸੇਵਕ ਦੈ 


ਤੇ ਸਾਦਕ ਥਣਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਲੀਤਾ ਦਾਗ਼ੀ ਰਖੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਜਿਲਣ ਚੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ 
€ €00 € 000, ੪ ਵਜ) € ਵਜ ੪ ਵਲ ੪ ਰਜਤ € ਵਜਨ € €ਤ ੪ ਓਤਤ 6 82 6 ਓਤਤ 6 €ਤ2$ 


% ਪਲਰਨ ੭ ਵਜਨ # ਪਲਲਨ % ਜਨ $ ਪਲ < ਪਲ $ 


€ ਪਸਰ & 


€ €8% € €ਜ# ੪ €00 € €## ੪ €#> € €ਜ॥ ੪ €ਜ> ੪ ਓਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ $ ਓਜਤ ੪ ਓਜ)$ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯ ੩੩੧- 

ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਬਸ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੀ ਸਫਲ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ:- 

ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਦੇਨਹਾਰੁ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਇ॥ 

ਜੋ ਚਾਹਹਿ ਸੋਈ ਮਿਲੈ, ਨਾਨਕ, ਹਰਿਗੁਨ ਗਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੬ 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥ ਤ੍ਰੈਗੁਣ 
ਦੀਸਹਿ, ਮੋਹੇ ਮਾਇਆ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ, ਚਉਥੈ ਪਦਿ ਲਿਵ 
ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਸਬਦਿ 
ਜਲਾਵਣਿਆ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਏ, ਸੋ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ, ਹਰਿ 
ਦਰਿ ਮਹਲੀ, ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ, ਮੂਲੁ ਹੈ 
ਮਾਇਆ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ, ਜਿੰਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਪਸਰਿਆ 
ਸੰਸਾਰੇ, ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ, ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ 
[ਇਕੁ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚੁ 


% ਵਜ80 # ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਤਨ % ਅਜਨਨ $ ਜਤ $ ਪਤਨ 
ਵਜਰਨ % ਵਜਨ $ ਪਜਤਣ % ਅਸਤ $ ਪਤਰ 


4 ਪੇਈਅੜੈ. ਧਨ ਕੰਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਵੇਖੈ ਨਾਲੇ ॥ ਪਿਰ ਕੈ 
॥ “ਜਿ ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ, ਸਬਦਿ ਸਿੰਗਾਰੁ ਬਣਾਵਣਿਆ ॥ ੫ ॥ ਸਫਲੁ 
€ ਜਨਮੁ, ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਦੂਜਾ ਭਾਉ, ਗੁਰਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ 
ਊ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ 
€ ੬ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ, ਬਿਰਥਾ 
ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਬਹੁ ਦੁਖੁ 
$ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਜਿਨਿ ਸਿਸਟਿ ਸਾਜੀ, ਸੋਈ ਜਾਣੈ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ, 
ਉ ਮਖਦਿ ਪਛਾਣੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲਿਆ ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ, ਜਿਨ ਧੁਰਿ 
ਉ “=ਤਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥੩੨॥੩੩॥ 
ਓ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੀਸਹਿਂ, ਦੋਵੈਂ, ਨਾਵੇਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਹਲੀ । 
ਤਹ ਹਮ  ਉ ਉੱਚ ਚਾਚਾ ਚ ਦੇ 


% ਪਲਰਨ ੭ ਪਰਲ % ਪਜਰਨ % -0ਜ੩॥ % ਜਤਨ $ ਅਰਜਨ $ ਜਨ) % ਪਤਨ $ ਪਜਤ਼੭ $ ਅਜ $ 


€ ਵਜਨ ੯ ਵਲ € ਵਜਨ $ ਵਲ € ਪਤਨ € ਵਲ) ੪ ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ $ ਵਜਨ $ ਜਤ $ ਓਜਤ $ 
|| ੩੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯ ॥ 


ਮਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। ਤ੍ਰੈਗੁਣ-ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ (ਜੀਵ) । ਦੀਸਹਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਨ । 
ਉਚੇ ਪਦਿ-ਚੋਥੇ ਪਦ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਹ ।੨। 
6 ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ _ਦੁਆਰਾ। _ਜਲਾਵਣਿਆ-ਸਾੜਨ _ਵਾਲਾ। _ਦਰਿ-ਦਰ _ਉਤੇ । 
ਗਊ ਮਹਲੀ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ।੨।ਰਹਾਉ । 
% ਮੂਲੁ-ਮੁੱਢ । ਜਿੰਨਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ। ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਪਸਰਿਆ-ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆਂ ਹੈ।੨। 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ-ਉਸ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ । ਹਲਤੁ-ਇਹ ਲੋਕ । ਪਲਤੁ-ਪਰਲੋਕ ।੪ । 
ਕੰਤੁ-(ਪਤੀ) ਪਰਮੇਸੁਰ । ਸਮਾਲੇ-ਯਾਦ ਰਖੇ । ਪਿਰ ਕੈ ਰੰਗਿ-ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ।੫। 
ਗੁਰੁ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਦੂਜਾ ਭਾਉ-ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਪਿਆਰ, ਦ੍ਰੈਤ 
ਭਾਵ।੬। 
ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ? । ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ ।੭ । 
ਸਿਸਟਿ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ ।੮। 
ਅਰਥ: ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਹੀ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ । ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ 
$ ਵਾਲੇ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਫਸੇ ਹੋਏ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਇਸ ਤੇਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਚੋਥੇ ਪਦ (ਭਾਵ ਸਹਜ 
€ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 
ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
# ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾੜੇ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ 
ਊਉ (ਆਨ) ਲਾਵੇ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ, ਉਸ ਦੇ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਸਮਾਅ ਕੇ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ 
੪ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ (ਵੀ) ਮਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਤੇ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਤੇ) ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 
(ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਉਸ (ਹਰੀ ਨੇ) ਇਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਰਤਨੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ (ਜਾ ਸਕਦਾ 
$ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਜਤ ਸਤ ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਊਉ ਨਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੩। 
ਚ ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਪਈ ਹੈ । ਦੂਜੇ 
ਊਉ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗੀ (ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਫਿਰ ਪਛਤਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੇ) ਇਹ 
€ ਵਜ੭ ੯ ਵਜ ੪ ਵਜਨ # ਵਤਨ € ਵਜ € ਓਤਤ ੪ ਰਜਤ ੪ ਪਤ € ਓਤਤ € ਵਤਨ ੪ ਰਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ 


ਵਜਨ ੭ ਪਤਰ $ ਪਲਕ) $ 


ਜਰ ੭ ਪਜਜਲ ੭ ਅਜ਼ਲ % ਜਤਨ $ ਅਸ ੭ ਜਤਨ $ ਜਤਨ % ਪਤਤਨ $ <ਤਜਨਨ < ਪਜਤਨ $ ਪਤ $ ਅਜ਼ਲ $ ਪਨਜ $ ਪਜਜਰ $ 


6 ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਵਜਤ 6 ਵਨ 6 ਵਰਤ 6 ਵਤਨ 6 ਵਰਨ 6 ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € ਰਲ 6 ਪਰ $ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯ -॥ 


$ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਗੁਆ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਪਾਉਣ $ 

ਊਉ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ (ਬਣ ਸਕਦੀ) ।੪। 

੯ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ 

ਊ ਤਦ ਕਰਦੀ (ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ), ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ 

੪ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖਦੀ ਹੈ । (ਉਹ) ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ 

ਊ ?ੈ “ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ।੫। 

੬ ___ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਫਲ ਜਨਮ ਹੈ । ਉਉ੍ਹਾਂ 

` ਇਕ 
ਹੀ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੬। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਂਵਦਾ ਉਹ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਕਿਸ ਲਈ 
ਆਇਆ ਹੈ? (ਮਾਨੋ ਉਸ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰਜੋਗ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੭। 

ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਹੀ (ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ? (ਜਿਹੜਾ 
ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ) ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ) ਲੇਖ ਲਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਚੋਂ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ।੮ ।੧।੩੨।੩੩। 

ਜੋ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ 
ਕਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਮੁੱਖ ਵਿਸ਼ਾ ਮਾਇਆ ਹੈ । ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ 
ਵਿਚ ਇਸ ਕਰਕੇ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਿੰਦੂ-ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ। ਸੋ, ਇਹ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵੀ ਤੈੈ੍‌ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਭਰਮ ਰੂਪ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੀ ਸਮਝਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ । ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ “ਸੈਭੰ” ਹੈ । ਸਿਖਾਂ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸਾਵਧਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ “ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਮੂਲੁ ਹੈ ਮਾਇਆ” ਵਾਲਾ 
ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਈ ਹੋਰ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਹਿ ਡੋਲਹਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ, 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯-੩੦ 


& 
ਛੇ 


ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੩੨ 
ਸਿੰਮਰਤਿ ਸ਼ਾਸਤਰ ਤੇ ਵੇਦ, ਜਤ ਸਤਿ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਉਤੇ ਹੀ ਜੋਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁਟਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ 'ਪੰਡਿਤ ਮੋਹੇ ਲੋਭ ਸਬਾਏ” ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਜਗਿਆਸੁ ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਉਸ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ 'ਧਿ੍‌ਗੁ ਜੀਵਣੁ” ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ । 
ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਇਹ ਸਾਰੇ ਤੱਥ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦਾ ਹੀ ਬੀਜ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜ਼ੁੜਿਆਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਦੇ ਬੰਧਨ ਫੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਲਿਵ ਲਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ “ਚਉਥੇ ਪਦ” ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਵਣਿਆ” 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਕਸੁਰ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:- 
ਜਿਨਿ ਸਿਸਟਿ ਸਾਜੀ, ਸੋਈ ਜਾਣੈ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ। 
ਜਿਨ ਧੁਰ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ, ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪੇ, 
ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ ਏਕੋ ਸੋਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਿਆ ॥ 
੧॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਣਿਆ ॥ ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ , 
ਨ ਰੇਖਿਆ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ 
# ਰਹਾਉ ॥ ਤੂੰ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨੇ ੪ 
ਊ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰੁ ਪਰਸਾਦੁ ਕਰੇ, ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ, ਨਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਤੂੰ ਊ 
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੬ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਜੂਐ ਜਨਮੁ, ਸਭ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ 
ਨਿਆਂ ਚਾਈ ਚਾ” ਤਹ ਤਹ ਮੂੰ ਹੈ ਗੋ ਹਾ 
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॥ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦ 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ. ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ 
ਦਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਿਨ ਕਉ, ਆਪਿ ਲਿਖਤੁ ਧੁਰਿ ਪਾਈ ॥ 
| ਨਾਨਕ,ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਭਉ ਭੰਜਨ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥੩੪॥ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ਭਾਵਾਂ, ਸਾਲਾਹੀਂ, ਜਾਚਾਂ, ਕਰਹਿ, ਲੋਹਿ, ਮਹਾਂ । 
ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ-ਸਭ ਦਾ ਮੁੱਢ । ਪੁਰਖੁ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ । ਅਪਰੰਪਰੁ-ਜਿਸ ਦਾ 
ਊਉ ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ ਲਡ ਸਕਦਾ । ਥਾਪਿ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਉਥਾਪੇ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਇਓਂ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮੁ-ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ । ਰੇਖਿਆ-ਚਿਹਨ ਚੱਕਰ । ਘਟਿ 
ਊਉ “ਟਿ ਹਰੇਕ ਘਟ ਵਿਚ । ਅਲਖ਼-ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ।੨।ਰਹਾਉ । 
੪ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਾਲਕ । ਪਰਸਾਦੁ-ਕਿਰਪਾ । ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ।੨। 
॥ ਸਚਾ-ਸਦਾ ਥਿਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਭੀਜੈ-ਤਰੋ ਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
। ਸਹਜਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ।੩ । 
ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਗਾਵਾ-ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ। ਪ੍ਰੀਤਮ-ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ!। ਜਾਚਾ-ਜ਼ਾਚਾਂ, ਮੈਂ 
ਉ ਮਗਦਾਨਾ। ਤੂ ਤੋਰ । 
ਨ ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-(ਅਗੋਚਰ) ਜਿਸ ਤਕ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 
॥ ਨਹੀਂ । ਮਿਤਿ-ਮਾਪ, ਗਿਣਤੀ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ । ਸੇਵਿ-ਸੇਵ ਕੇ।੫। 
" ਰਸਨਾ-ਜੀਭ । ਸਲਾਹੇ-ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ।੬ । ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ । ਮਹਾ 
ਗੁਬਾਰਾ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ।ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ।੭। 
ਦੇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਉ-ਨੂੰ । ਭਉ ਭੰਜਨੁ-ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ।੮। 
ਅਰਥ: ਆਦਿ ਪੁਰਖ (ਜੋ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਸਭ ਥਾਂ ਤੇ) ਆਪ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ । (ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਤੇ ਜੀਵ) ਰਚੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਰਚ ਕੇ ਢਾਹੇ ਹਨ। ਉਹ 
ਇਕੋ (ਆਪ ਹੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਉਹ) 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ) ।੧। 
ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ, ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ) ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਨਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ (ਕੋਈ) ਚਿੰਨ-ਚੱਕਰ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ (ਵਸਿਆ) ਵੇਖਿਆ (ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ) । (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਅਲਖ ਤੈ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਲਖਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਤੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ (ਜੋ) ਦਿਆਲੂ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ । ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਵੀ $ 
(ਅਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਜੇ) ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ (ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰ) ਦੇਵੇ ॥ 
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€ (ਤਾਂ ਉਸ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ) ।੨। € 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ) ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰ 
ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਮਨੁਖੀ) ਮਨ ਭਿਜਦਾ 
ਊਉ (ਪਿਘਲਦਾ ਤਾਵ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 
੪ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੩। 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ (ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ । (ਹੇ, 

€ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ । (ਫਿਰ ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਵਸਤੂ) ਨਾ 
ਪਿ 
ਵਿੱਚ) ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੪। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈਂ, ਇੰਦਰਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈਂ (ਤੇਰੀ) ਗਤਿ 
ਲਿਉ 
$, ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਤੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਹੀ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੇਵ 
[ਉ ਕੇ (ਸੱਚਾ ) ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋਈਦਾ ਹੈ) ।੫। 

6 ਦੀ ਰਚੀ ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
ਰੈ ਅਕ- ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
'ਉਹ) ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਸਚੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਹੋ 
॥"₹= 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ 

ਰਿ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਮੁੜ 
$' ਪੜ ਕੇ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ)) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ( (ਪੁਰਖ ਨੇ) ਆਪ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਤ ਪਾਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

$ ਆਪ ਹੀ ਨਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਹੂ ਜੀ ਅੰਤਮ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕਢਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਭੈ-ਨਾਸਨ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ 

$ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੮ ।੧।੩੪ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੋ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਹ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੋਂ 
ਨਿਆਰਾ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਪਰ ਅਸਚਰਜ ਇਹ ਹੈ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
$ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਆਪਣੇ 


ਆਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, “ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ, ਅਗਾਧਿ ਕੰਠੇ ਲਗਿ ਸੋਹਿਆ ਜੀਉ” (ਪੰਨਾ ੮੧) ਦੀ 
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| ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦ ੩੩੭ | 


$ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਰਦਾਸਿ 
ਵੀ ਹੈ:- 

6 ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰੇ ॥ 
| ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਜਾਚਾ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤੂੰ ਪਾਵਣਿਆ ॥ 
੯ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਹਵਾ ਵਿਚ ਉਡਣ 
ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਜੋ ਕਰਮ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਲਾਲਚ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ 
ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੱਚੀ ਗਲ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ ਬਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ, ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ ॥ 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਲੈ ਗੁਝਾ ਰਖਿਆ ॥ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ, ਗੁਰ ਕੈ 
ਸਬਦਿ ਲਖਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ. ਕਲਿ ਮਹਿ ਨਾਮੁ 
ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਸਚੈ ਧਾਰੇ, ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਣਿਆ ੪ 
॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧਿ, ਜਿਸੈ ਕਉ ਫਿਰਦੇ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਇੰਦ੍ਰ ਊ 
44404 
ਭਰਦੇ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਤੁਧੁ ਜਾਪੇ ਪਵਨਾ ॥ ਧਰਤੀ 
ਊ ਨੋਵਕ- ਪਾਇਕ ਚਰਨਾ ॥ ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ, ਸਭਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਭ 
€ ਭਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ੪ 
| ਸਬਦਿ, ਸਿਵਾਧੇ ॥ ਜਿਨ ਪੀਆ ਸੇਈ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਊ 
€ ਅਘਾਵਣਿਆ ॥ ੪ ॥ 6 
॥ ਤਿਸੁ ਘਰਿ ਸਹਜਾ, ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੌਂਦ ਕਰੇ, ਸਦ 
ਊ ਤੇ ॥ ਸੇ ਧਨਵੰਤਾ ਸੋ ਵਡ ਸਾਹਾ, ਜੋ ਗੁਰਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੫ 
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€ ॥ ਪਹਿਲੋ ਦੇ, ਤੈਂ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ ॥ ਪਿਛੋ ਦੇ. ਤੈਂ ਜੰਤੁ ਉਪਾਹਾ ॥ ਤੁਧੁ $ 
6 ਜੇਵਫੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਆਮੀ, ਲਵੈ ਨ ਕੋਈ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਜਿਸੁ 


੯ 


ਤੂੰ ਤੁਠਾ ਸੋ ਤੁਧੁ ਧਿਆਏ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ ਮੰਤ੍ਰ ਕਮਾਏ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ, 
੪ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ, ਤਿਸੁ ਦਰਗਹ ਠਾਕ ਨ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੭ ॥ ਤੂੰ ਵਡਾ, 
ਤੂੰ ਉਚੋ ਊਚਾ ॥ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤੁ, ਅਤਿ ਮੂਚੋ ਮੂਚਾ ॥ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰੈ ਵੰਵਾ, 
ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਦਸਾਵਣਿਆ ॥੮॥੧॥੩੫॥ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ, ਤਾ ਕਉ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਝਾ-ਗੁਪਤ, ਲੁਕਾ ਕੇ । ਕਲਿ ਮਹਿ-ਕਲਿਜ਼ੁਗ ਵਿਚ । ਸਚੈ ਧਾਰੇ-ਸਚੇ 
ਨੇ ਟਿਕਾਏ ਹਨ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸਾ-ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ) । ਪਵਨਾ-ਹਵਾ । ਸੇਵਕ-ਸੇਵਕਾ (ਇਸਤਰੀ 
ਵਾਚਕ)। ਪਾਇਕ ਚਰਨਾ-ਚਰਨਾ ਦੀ ਦਾਸੀ। ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ-ਖਾਣੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਜਾਪੈ-ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ _ਹੈ। _ਸਿਵਾਪੈ-ਸਿਝਾਤਾ ਜਾਂਦਾ _ਹੈ। 
ਅਘਾਵਣਿਆ-ਰਜਣ ਵਾਲੇ । ਸਹਜਾ-ਸਹਜ ਨਾਲ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖੀ। ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ-ਅਨੰਦ ਤੇ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ । ਕੇਲਾ-ਖੇਡ, ਚੋਜ । ਸਮਾਹਾ-ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਹੈ । ਉਪਾਹਾ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਲਵੇ-ਨੇੜੇ, ਭਾਵ 
ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ । ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ਼। ਠਾਕ-ਰੋਕ, ਅਟਕਾਅ। ਮੂਚੋ 
ਮੂਚਾ-ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ । ਵੰਵਾ-ਜਾਵਾਂ । 

ਅਰਥ: (ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋਂ) ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ (ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ) ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਉਸ ਅਲਖ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ (ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋ) ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ (ਜੋ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ ਟਿਕਾਏ ਹਨ (ਕੇਵਲ ਉਹ) ਵਡਭਾਗੀ (ਹੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਹਾ ਕਥਨ ਵਾਲੇ ਮਿਥੀ ਤੂੰ ਮਪਤ ਹੋਏ (ਲਿਸ) ਜਿਸ ਪਭ ਦੇ ਦਰਸਨ) ਲਈ 
ਫਿਰਦੇ (ਪਏ) ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮੇ ਅਤੇ ਇੰਦਰ (ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ (ਪਏ) ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਲਭਦਾ ਨਹੀ), ਗੁਰੂ ਦੇ ਊ 
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ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) ।੨ । " 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਤੈਨੂੰ ਹਵਾ ਜਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਧਰਤੀ (ਤੇਰੀ) ਸੇਵਕਾ ਹੈ, (ਤੇਰੇ) 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੈ। ਖਾਣੀਆਂ, ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ (ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਨਿਵਾਸ ਕਜ਼ਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੩ । 

(ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ।) ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਿੰਵਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੁਬਦ) ਪੀਤਾ ਹੈ 
ਉਹ ਹੀ ਰਜੇ ਹਨ (ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵਿਚ ਰਜਣ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੪ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਹਜ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੈ । 
ਉਹ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਖੇਡਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਤ 
ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ) ਹੈ ।੫। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਪਹਿਲੋਂ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਲਈ) ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਹੈ, ਪਿਛੋਂ ਤੂੰ 
ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
(ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੬। 

(ਹੇ ਸੁਆਮੀ!) ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਤੁਠਾ ਹੈਂ ਉਹ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਹੀ) ਸਾਧੂ 
ਜਨਾਂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾ) ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) 
ਤਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਕ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦਾ) ।੭ । 

(ਹੇ ਸੁਆਮੀ)) ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ) ।੮ ।੧।੩੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧) ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਕਲਿ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥ 

ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਕਲਿ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ” ਕੀਤੇ 
ਹਨ:- 

“ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਂਦੇ ਹਨ) ।” “ਕਲਿ ਮਹਿ” ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਜਰ ੭ ਪਤਰ ਅਤ) % ਤਤ $ ਪਜਲਨ ੭ <ਜਨਨ $ ਪਤਨ 


ਜ੩॥ ੭ ਅਜ਼ਲ % ਜਤਨ ਇ ਪਜਨਨ $ ਪਤਨ $ 
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% ਪਰਲ # ਅਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ % ਪਤਨ ਪਤਨ $ ਤਨ < ਪਲ $ <ਜਤਨ $ ਜਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਤਤ # ਜਤਨ $ ਪਤਨ 


€ €0% € ਵਲ ੪ >> ੪ ਵ02 ੪ ਵ0੭ ੪ ਲਤ ੪ ਲਤ € €ਲ> ੪ 82 ੪ €ਤ> ੪ 6੭ ੪ 82੪ 
ਪਿਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦ 
ਸਮੇਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ) । 
ਨਿਰਣੈ: ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕਲਿ ਮਹਿ ਦੇ “ਕਲਜ਼ੁਗ” ਵਿਚ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
੧- ਮੈਂ ਵਾਰੀ ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰੀ ਹਾਂ ਜੀ (ਜੋ) ਕਲਿਯੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸੁਣਾਵਣਹਾਰ ਹਨ। 


[ਸੰਪੋ 

੨- ਜਿਸ ਨਾਮ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੁਨਾਵਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਮੈਂ 

ਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰਨੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 

ਜੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਜ਼ੁਗਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਵਿਚ ਇਸ ਪਖੋਂ ਇਕ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

ਉ) _ ਕਲਿ ਮਹਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਾਰੁ _. [ਪੰਨਾ ੬੬੨ 
ਅ) _ ਸਤਿਜੁਗਿ ਸਤੁ, ਤੇਤਾ ਜਗੀ, ਦੁਆਪਰਿ ਪੂਜਾ ਚਾਰ॥ 

ਤੀਨੋ ਜੁਗ ਤੀਨੋ ਦਿੜੇ, ਕਲਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੪੬ 


ਏ) _ਕਲਜੁਗਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਭਗੜਜਨਾ ਉਧਰੇ ॥ ਪੰਨਾ ੬੬੫ 
ਸੋ “ਕਲਿ” ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ” ਕਰਨੇ ਜਚਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੋਣੀ ਵੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਨੇ ਮੰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 
੨) _ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਸਚੈ ਧਾਰੇ, ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ 


ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧- ਹੈ ਸੱਚੇ ਅਪਨੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਤੈਂ ਆਪਨੇ (ਧਾਰੇ) ਆਸਰੇ ਰਖੋਂ ਹੈਂ ਔਰ ਤਿਨ ਸੰਤੋਂ ਕਾ 
ਦਰਸਨ ਵਡੇ ਪੁੰਨਵਾਨ ਪਾਵਤੇ ਹੈਂ । [ਫਸ 


੨- ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਸਹਾਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਤ 
ਬਣ ਗਏ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਨੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 


ਦਰਸਨ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
੩- (ਉਹ ਹਨ) ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ (ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ (ਟਿਕੇ ਹੋਏ) ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ) ਦਰਸਨ ਪਾਉਣਹਾਰ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । [ਸੰਧੋ 


੩ € ਪਤ # ਵਰਤਨ # ਪਰਤ # ਪਤਤਨ, ੪ ਪਲਤਨ ੯ ਵਜਨ ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਵਤਤਨ, ੪ ਪਰਤ 6 ਪਰਤ, ੯ ਪਤਤਤ, 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸਰੈ” ਦੇ ਅਰਥ "ਸਚ ਦੇ” ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜੋ ਸਬਦ 

ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਸਚੇ” ਹੁੰਦਾ । ਦੁਲਾਵਾਂ ਚੋਂ ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ 'ਨੂੰ” ਜਾਂ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, 

'ਦੇ” ਦੇ ਨਹੀਂ । ਸੋ ਇਥੇ 'ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨਕੂਲ 
ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤਿੰਨਾਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਵਡਭਾਗੀ” ਪਦ ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ 

੨੨ € ਰਜ) € ਪਤ € ਓਤਤ € ਰਤ % €ਜ> € 685 ੯ €8 € 6੭ % 688 € 682 € ਰਲ ੯ 


ਜਗ ੭ ਵਤਤਨ # ਵਰਤਨ, € ਪਤਰ ੪ ਪਰਤ” ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ” ੯ ਪਤਨ  ਪਤਤਤ, ੯ ਵਰਤਨ, ੯ ਪਲਲਨ < ਪਜਤਨ ੪. ਪਤਨ, ੪ ਪਤਰ> 


€ ਗਰਲ ੭ ਪਰਲ & 


% €੩% € €੩% € €ਤ> € ਵਤਤ € ਵਤਤ € ਲਨ € ਰਜਤ ੪ ਓਤਤ € €ਤ> ੪ <ਤ> ੪ €ਤ੭ ੪ 0806 
ਤਕ ---ੱੱ”॥ 
ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ। ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਨਵੇਂ ਟੀਕਾਕਾਰ ਪਿਛੇ ਪਏ ਪੂਰਨਿਆਂ ਤੇ ਹੀ ਟੁਰਨ ਦਾ ਜਤਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਿਵਾਏ ਕੁਝ ਵਿਸੇਸ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਜਿਥੇ ਕਿ ਮਤ-ਭੇਦ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ 
ਹੋਣ।` ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਵਡਭਾਗੀ” ਪਦ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤਾਂ ਲਈ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪਾਉਣ ] 


ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ । 
ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵੇਂ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨੰਗਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਾਂਭ 
ਸਾਂਭ ਕੇ ਅਲਮਾਰੀਆਂ, ਲਾਕਰਾਂ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਹੇਠਾਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਗੁਝਾ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਕਿਥੇ ਹੈ? 
ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ “ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ 
ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ॥” ਪਰ ਇਸ ਟਿਕਾਣੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਇਸ ਦੀ 
ਲਖਤਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਾਲ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤੀ ਹੈ । ਲਾਲ ਰਤਨ ਮੁੱਲ ਦੇ ਕੇ 
ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਲਾਲ ਦੀ ਚਮਕ ਦਮਕ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਹ ਖੁਰੀਦ ਲੈਂਦਾ ਹੈ'ਪਰ ਨਾਮ ਰਤਨ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ 
ਸਿਵਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਇਛਾ ਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਜਿਵੇਂ “ਮਤਿ ਵਿਚਿ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ 
ਮਾਣਿਕ” ਪਏ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਬਿਨਾ ਇਹਨਾਂ “ਗੁਹਝ ਰਤਨਾਂ” ਦੇ 
ਦਰਸਨ ਹੋਣੇ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧- ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਭੁ ਧਰਮੁ ਹੈ ਜਿਸ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ॥ 
ਗੁਹਜ ਰਤਨ ਵਿਚਿ ਲੁਕਿ ਰਹੇ, 
ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਕਢੈ ਖੋਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੮ 
੨- _ਗੁਝੜਾ ਲਧਮੁ ਲਾਲ ਮਥੈ ਹੀ ਪਰਗਟ ਥਿਆ ॥ 
ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਨੁ, ਜਿਥੈ ਪਿਰੀਏ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੂੰ ਵੁਠਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ 
ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ 
ਧਾਰਨੀ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੱਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਝੇ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਹੀ ਸੰਤ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਸ ਸਾਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਅਨਭਉ ਊਊ 
£ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ € 
| ਪਲੇ ਧੋਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਧਰਤੀ, ਪਵਣ, ਪਾਣੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਾਈ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਊ 
) ਚ੩੭  €ਰਲ € ਵ0 € ਵਜਤ € ਵਜ € ਤਤ < €ਤ> ੯ €82 € 080 € €ਤਤ € €ਤ> ੪ 6096 


ਚਲਤਤਾ ਦਾ ਦਸ € ਪਜਤਤਨ < ਪਜਤਰ % ਪਸਰ $ ਅਤਰ % ਜਨ # ਪਤਨ ੪ ਅਤਰ 
€ ਵਜ ੭ ਪਜਜਰ  ਪਜਲਨ % ਪਲਸ  ਪਜਲਤ # ਅਜਰਤ # ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਅਜ੩੭ < ੫ਜਜ੦ ੪ 
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% €8% € ਵਜਨ 600 ੪ ਵਲ> ੪ #£ ੪ ਵਜ ੪ ਵਜ੭ ੪ €ਜ# ੪ ਓਜਤ 6 #> $ ਓਜਤ ੪ ਰਜ) ੪ 
੩੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧ 


€ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿ-ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਇਹੋ ਨਿਸਚਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਸਗੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਖਾਣ ਲਈ ਰਿਜ਼ਕ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਿਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਫੌਜ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਭੇਜਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਰਾਸੁਨ ਤੇ ਵਰਦੀ ਆਦਿ ਵਸਤਾਂ ਸਉਂਪ ਦਿੱਤੀਆਂ ਜ਼ਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੱਚਾ ਪਿਛੋਂ ਜਨਮ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪਾਲਣ ਹਿਤ, ਮਾਂ ਦੇ ਥਣਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ 
ਸੰਤ-ਸਿਪਾਹੀ ਨਿਰਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਸਗੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ:- 
ਉ) _ ਦਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਸਭ ਕਉ ਦੇਵਨਹਾਰ॥ 

ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ, ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੭ 
ਅ) _ ਸਭ ਕੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਰੇ ॥ 

ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਕਰਤੇ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਰਤਨਾਗਰੁ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੮ 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਉਣੁ ਸੁ ਮੁਕਤਾ, ਕਉਣੁ ਸੁ ਜੁਗਤਾ ॥ ਕਉਣੁ 
ਸੁ ਗਿਆਨੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਬਕਤਾ ॥ ਕਉਣੁ ਸੁ ਗਿਰਹੀ, ਕਉਣੁ ਉਦਾਸੀ, 


ਰਹ 
੍ 
ਚ 
ਠ 
ਰੰ 
੍ 
ਕੂ 
ਰੰ 


ਓਜਰ) ਊ ਜਲ # ਪਤਨ % ਜਤਨ $ ਪਜਨਨ € ਅਨਤ $ ਅਜਜਨ $ ਪਤਰ) 
॥ 
€ ਦਰ) # ਪਜਰ0> ੭ ਅਜਜਨ % ਅਜ) # ਪਜਤਨ ੭ <ਜ00 < ਪਤਨ $ ਪਤ 


ਤਰ 
ਊ 
ਹੂ 
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€ 
ਓਂ ਮਿ 
ਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਕਤਾ ॥ ਧੰਨੁ ਗਿਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਮਤਿ 
ਉ “ਏਂ ਜੀਉ ॥ ੫ ॥ ਹਉਮੈ ਬਾਧਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੂਟਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਆਵਣੁ ਪ 
੪ _ਜਾਵਣੁ ਤੂਟਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਹਕਰਮਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ, , 
॥ ਸੁ ਸੁਤਾਏ ਜੀਉ ॥ ੬ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੀਆ, ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੀਆ ॥ ਭੂ 


_ 6 €ਜ) € €ਤ ੪ ਅਤ> € ਓਤਤ ੪ 6ਜ> € €ਜ) € 002 € 002 ੪ 609 6 609 € 608 ੪ 026 
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€ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਨਮੁਖੁ, ਮਨਮੁਖਿ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੀਐ, ਮਨਮੁਖਿ $ 
॥ ਵਿਛਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਜੀਉ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਖਰ, ਜਿਤੁ ਭੈ 
ਉ ਭਵ ਤਰਤਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਪਦੇਸ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਸਹਤਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
# ਚਾਲ, ਜਿਤੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਧਿਆਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ ॥ ੮ ॥ & 
ਊ “ਗਲੀ ਨਟਤ ਬਣਾਈ ਅਧੇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ, ਕਰਾਏ ਥਾਪੇ ॥ ਇਕਸੁ ਤੇ 


ਹੋਇਓ ਅਨੰਤਾ, ਨਾਨਕ, ਏਕਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ਜੀਉ ॥੬॥੨॥੩੬॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਿਹਕਰਮਾਂ, ਬਾਂਧਾ । ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ ਮੁਕਤਾ-ਮਾਇਕ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ । ਜ਼ਗਤਾ-ਜ਼ੜਿਆ ਹੋਇਆ। ,, 


ਗਿਆਨੀ-ਗਿਆਨਵਾਨ, _ ਚੇਤੰਨ _(ਪੁਰਸ)। _ਬਕਤਾ-ਵਖਿਆਨਕਾਰ, __ਉਪਦੇਸਕ । ॥ 
ਗਿਰਹੀ-ਗਿਰਿਹਸਤੀ । ਉਦਾਸੀ-ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੇਪ । ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ? । ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ । ਸਨਮੁਖੁ-ਸਾਹਮਣੇ, ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਫਾਲਾ। ਐਰਸਗਿੈਸ, ਜਰੀ ਤੋ ਨ ਕਿਲੇ ਕਲਾ ਹਿਰ ਜਿੜਕਦਾ ਨਉ 
ਅਖਕੁ-(ਵਿਸੇਸ) ਉਪਦੇਸ਼ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ। ਧਾਵਤੁ-ਦੋੜਦਾ, ਚੰਚਲ (ਮਨ)। ਸਮ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਦੈ 
ਸਹਤਾ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਚਾਲ-(ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਦੀ) ਚਾਲ, ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ, ਸਹਿਣੀ। ਊਊ 
੯ 


€ 


ਕੀਰਤਨੁ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਸੁਭਾਏ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । ਬਣਤ-ਰਚਨਾ । ਅਨੰਤਾ-ਵਿਸਥਾਰ 
ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਸਨ)- ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੈ? ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ _# 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਜ਼ੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ? ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਊ 
ਵਖਿਆਨਕਾਰ ਹੈ?।ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਗਿ੍‌ਿਹਸਤੀ ਹੈ? (ਅਤੇ) ਉਦਾਸੀ ਕੋਣ ਹੈ? ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ & 
(ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ? ।੧। ॥ 

(ਜੀਵ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸੰਸਾਰੀ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ) ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਜੀਵ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 4 
(ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਜੀਵ ਦਾ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ (ਜਾਲ) ਤੁਟਦਾ 
ਹੈ? ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਕਰਮ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ? ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ? ਉਹ ਕੋਣ 
੬ 
ਜੀ?।੨। 

ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਸੁਖੀ ਹੈ? ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਦੁਖੀ ਹੈ? ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ $ 
ਦੀ) ਰਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ? ਉਹ ਕੋਣ ਹੈ (ਜੋ) ਹਜੂਰੀ ਤੋਂ ਢੂਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ? ਊ 
<॥॥ % ਵਜਨ € ਓਜ> € €ਤ> % 80 € ਵਤਤ € €ਤ> ੪ €ਤ> € ਰਜਤ ੪ €ਤ> ੪ ਪਤ ੪ €ਲ੭੪ 
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€ (ਜੀਵ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ? (ਜੀਵ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਭੂ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੜਦਾ ਹੈ? $ 

ਗਊ ਇਹ ਜ਼ਗਤੀ ਕੋਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ (ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਜੀ? ੩। 

੯ ਉਹ (ਉਪਦੇਸ ਰੂਪੀ) ਅਖਰ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਅਭਿਆਸ) ਨਾਲ ਚੰਚਲ (ਮਨ) 
ਟਿਕਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਦੁਖ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਨੂੰ 

ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਸਮਝ ਕੇ) ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਚਾਲ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 

ਊ[ ਤੂੰਮਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਗਾਉਦਾ ਹੈ ਜੀ ? ੪ । 

ਨ (ਉਤਰ)- ਗੁਰਮੁਖਿ (ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਜੁੜਿਆ 

| ਭਿ 0 
ਉਦਾਸੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ (ਭਾਵ ਰਬੀ 

ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਦਾ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੈ) ।੫। 

(ਜੀਵ) ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ) ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ (ਹੋ 
ਕੇ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ (ਵਾਲਾ ਜਾਲ) ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ 
ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰਮੁਖਿ 
(ਜੋ ਵੀ) ਕਰੇ ਉਹ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ਜੀ ।੬। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਦੁਖੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨਮੁਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਹਜੂਰੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਬੇਮੁਖ ਹੈ) । 
ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਗੁਰਮੁਖ ਇਸ ਜ਼ੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਦਸਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੭। 

(ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਇਕ) ਅੱਖਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਚੰਚਲ ਮਨ ਟਿਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਪਾਸ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਉਹ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਸਮਝ ਕੇ) ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਦੇ ਪਾਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ 
ਹੋਈ) ਜੀਵਨ-ਚਾਲ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੮ । 

(ਜਗਤ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ) ਸਭ ਨੂੰ ਸਥਾਪਤ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ (ਭਾਵ 
ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਇਕ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ) ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ।੯।੨।੩੬। 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਅਠ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਨੌ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ 
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| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧ ੩੪੫ | 


ਵਿਚ 24 ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਹਨ । ਨੌਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੈ। 
ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ € 
ਇਕੋ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵੀ ਇਕ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧- _ ਬਟਕ ਬੀਜ ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਓ 


ਜਾ ਕੋ ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੦ 
੨- _ ਏਕੋ ਏਕੁ. ਏਕੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਆਪਿ ॥ 

ਅਨਿਕ ਬਿਸਥਾਰ ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥ 

ਏਕੁ ਅਰਾਧਿ ਪਰਾਛਤ ਗਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ 


ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਕੰਠਾਗਰ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 
ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰ, (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸ ਜਾਣ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ੧੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ 
ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲੜਾ ਮਨਮੁਖ ਬਾਰਹ ਵਾਟ ਫਿਰੰਦੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਦਾ ਮਨਮੁਖ ਭਵਜਲ ਵਿਚਿ ਡੁਬੰਦੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਰਿ ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮ ਮਰੰਦੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਰਗਹ ਸੁਰਖੁਰੂ ਮਨਮੁਖਿ ਜਮਪੁਰਿ ਡੰਡੁ ਸਹੰਦੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਮਨਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਅਗਨਿ ਜਲੰਦੇ। 
ਬੰਦੀ ਅੰਦਰਿ ਵਿਰਲੇ ਬੰਦੇ ॥ ੧੫ ॥ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ “ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ” 
ਵਾਲੀ ਪੁੱਛ ਦਾ ਉਤਰ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ਜੀਉ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਉਤਰ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੀਰਤਨ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਗਾਇਨ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਜਕਲ “ਕੀਰਤਨ” ਨੂੰ ਨਿਰਾ ਸੰਗੀਤ-ਕਲਾ ਦਾ ਇਕ ਅੰਗ ਸਮਝ ਕੇ 
ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਬਾਬੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੁਰਾਬੀ-ਕਬਾਬੀ ਹੋਵੇ ਆਪਣੇ 
ਅਗੇ ਵਾਜਾ (ਹਰਮੋਨੀਅਮ) ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਾਜ਼ ਰਖ ਕੇ ਕੀਰਤਨੀਆ ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੈ । | 
ਜਿਸ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਮ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦਾ, ਉਹ_ਕੀਰਤਨ € 
॥ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਊਊ 
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$ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਫਿਰ ਕੀਰਤਨ ਅਭਿਲਾਸੀਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਣੀ ਪੂ 
॥ ਚਾਹ ਹੇ। ਕੀਰਤਨੀਏ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਵਿਲਖਣ ਹੈ:- ! 
94 ਭਲੋ ਭਲੋ ਰੇ ਕੀਰਤਨੀਆ, ਰਾਮ ਰਮਾ ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਨ 
| ਛੋਡਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਧੰਧ ਸੁਆਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੫ ਉ 
6 ਅਨੰਦ ਕਾਰਜਾਂਤੇ ਵੇਲਾਂ ਵਾਂਗ ਜਦ ਤੋਂ ਕੀਰਤਨ ਭੇਟਾ ਦੇਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਚਲ ਪਿਆ 
| 3. ਓਦੋ ਤੋ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਰੱਸ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਜਿਹੀ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਣ ਲਗ ਪਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰ 
€` ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਰਬੀ ਕੀਰਤਨ ਲਈ ਚਾਅ ਤੇ ਹੁਲਾਰਾ ਆਵੇ ਅਸੀਂ ਕੀਰਤਨ ਦਾ € 
ਊ ”ਮਿਿਤ-ਰਸ ਚਖ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਤੋਰ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈਏ । 

੭ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਤਾ ਕਿਆ ਕਾੜਾ ॥ ਹਰਿ $ 
| ਤਗਵੰਤਾ, ਤਾ ਜਨੁ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਤੂੰ 
$ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਫੂੰ 
ਚ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭਾਵਣਿਆ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਰਬਤੁ. ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਓਲਾ, ਤੁਮ ਸੰਗਿ 6 
ਊ =ਵੈ ਨ ਲਾਵਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ, ਜਿਸੁ ਲਾਗੈ ਮੀਠਾ ॥। ਡ 
੪ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਡੀਠਾ ॥ ਥਾਨਿ ਥਨੰਤਰਿ ਤੂੰ ਹੈ ਤੂੰ ਹੈ, ੪ 
[ਇਕੋ ਇਕੁ ਵਰਤਾਵਣਿਆ ॥ ੨ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ, ਤੂੰ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਊ 
$ ਭਗਤੀ ਭਾਇ, ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਰਾਖੇ ਤੁਧੁ ਸੇਈ, ਪੂਰੈ $ 
| ਕਰਮਿ ਸਮਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ, ਕੰਢੈ ਚਾੜੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, $ 
ਉ ਦਾਨ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਕਹਿ ਸੁਣਿ ਭੂ 
੪ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਣਿਆ ॥੪॥ 6 
॥_ ਐਥੇ ਓਥੇ, ਤੂੰਹੇ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ, ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਲਾ ॥ ਊ 
€ ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਨ ਪੋਹੈ ਤਿਨ ਕਉ, ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ ॥ ੫ $ 
॥ ॥ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਸਮਾਲੀ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ, ਤੁਧੁ ਨਦਰਿ 
ਊ #ਤਾਾ ਮ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮੀਤ, ਸਾਜਨੁ, ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤੁਧੁ ਬਿਠੁ ਅਵਰ ਨ 
੪ ਜਾਨਣਿਆ ॥ ੬ ॥ ਜਿਸ ਕਉ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ ਤਿਸੁ, ਤਤੀ & 
ਊ ਵਾਉ ਨ ਲਗੇ ਕਾਈ ॥ ਤੂੰ ਸਾਹਿਬੁ ਸਰਣਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਜਪਿ ਊ 
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॥੭ ॥ ਤੂੰ ਊਚ ਅਥਾਹੁ, ਅਪਾਰੁ ਅਮੋਲਾ ॥ ਤੂੰ ਸਾਚਾ ਨ 
ਸਾਹਿਬੁ, ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ਗੋਲਾ ॥ ਤੂੰ ਮੀਰਾ, ਸਾਚੀ ਠਕੁਰਾਈ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ 
ਬਲਿ ਜਾਵਣਿਆ ॥੮॥੩॥੩੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ; ਤਾਂ, ਕਰਹਿ, ਤੂੰ ਹੈਂ, ਗਾਵਹਿ, ਸਮਾਲ੍ਹੀਂ, ਨਿਹਾਲੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾੜਾ-ਚਿੰਤਾ, ਫ੍ਰਿਕਰ । ਭਗਵੰਤਾ-ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰੀ। ਖਰਾ 
ਸੁਖਾਲਾ-ਬਹੁਤ ਸੋਖਾ (ਸੁਖ ਵਾਲਾ) । ਮਾਨ-ਮਨ ਨੂੰ (ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ) ।੧। 

ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪਰਬਤੁ-ਉਚਾ ਪਹਾੜ (ਭਾਵ 
ਆਸਰਾ) । ਓਲਾ-ਪੜ੍ਹਦਾ । ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਣਿਆ-ਨੇੜੇ ਤੇੜੇ ਦਾ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਮੀਠਾ-ਮਿੱਠਾ ਚੰਗਾ । ਤਿਨਿ ਜਨਿ-ਉਸ ਜਨ ਨੇ । 
ਥਾਨਿ ਥਨੰਤਰਿ-ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਵਰਤਾਵਣਿਆ-ਵਰਤਣ, ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ । ਕੰਢੈ ਚਾੜੇ-ਕੰਢੇ 
(ਕਿਨਾਰੇ) ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤੇ । ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੪ । 

ਐਥੈ-(ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) । ਓਥੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਪਾਲਾ-ਪਾਲਿਆ ਸੀ ।੫। 

ਨ ਮੋਹੈ-ਨਹੀਂ ਮੋਹਦੀ, ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਸਮਾਲੀ-ਯਾਦ ਕਰਾਂ, ਸਿਮਰਾਂ । ਨਦਰਿ 
ਨਿਹਾਲੀ-ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ।੬। 

ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਰ। ਕਾਈ-ਕੋਈ ।੭। ਗੋਲਾ-ਗੁਲਾਮ । ਮੀਰਾ-ਮਾਲਕ, ਸਰਦਾਰ । 
ਠਕੁਰਾਈ-ਸਰਦਾਰੀ, ਮਾਲਕੀ ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਅਬਿਨਾਸੀ (ਦਾ ਹੱਥ 
ਹੈ) ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਾਹਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ? (ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਭਗਵੰਤ (ਦਾ ਹੱਥ ਹੈ) ਤਾਂ 
(ਉਹ) ਜਨ ਬਹੁਤ ਸੋਖਾ ਹੈ। (ਉਹ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਜੋ) ਤੂੰ ਕਰੇਂਗਾ (ਅਸੀਂ) ਉਹੀ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹੋਵਾਂਗੇ) ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜੀ ਵਾਰਨੇ (ਹਾਂ ਉਸ ਤੋਂ, ਜੋ) ਗੁਰੂ ਢੁਆਰਾ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ 
(ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ)। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ 
(ਢੱਕਣ ਵਾਲਾਂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ ।੨।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ (ਕੰਮ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਜਨ ਨੇ ਹੀ 
ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ (ਤੈਂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰ ਤੇ ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ (ਅਤੇ) 6 
ਇਕੋ ਇਕ (ਆਪ ਹੀ) ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੨। 
ਲਿਆ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਨੂੰ ਹਾਂਡਾ 
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(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ $ 
ਪਏ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਤੂੰ) ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖੇ ਹਨ (ਜੋ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਊ 
ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹੋਏ ਹਨ) ।੩। ੪ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਚੋਂ (ਜੀਵ ਕਢ ਕੇ) ਕੰਢੇ ਚਾੜ੍ਹੇ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਕੀਤੇ 
ਹਨ)। ( (ਜਿਹੜੇ) ਦਾਸ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੇ ਹਨ (ਉਹ ਤੈਂ) &, 
“੬੧੮੨੫ 00000 0 
ਨਹੀਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹਨ) ।੪। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਜਿਹੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ) ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ) ਓਥੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਤੂੰ ਹੀ 
ਕਿਲ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹਨ) ।੫। 
॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਾਂ । (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ 
9 ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ) । ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ $ 
ਭ 3, (ਮਾ) ਸੱਜਣ (ਹੈ, ਤੂੰ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈ) ਤੇਰ ਤੋਂ ਬਨਾ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਊ 
6 ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ।੬। 6 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਹਾਇਕ ਹੋਇਆ ਹੈਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਤੱਤੀ ਵਾ (ਤਕ ਵੀ) ਨਹੀਂ 
$ ਲਗ ਸਕਦੀ । ਤੂੰ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਆਏ ਹਰੇਕ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਦੇਣ & 

ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਪਿਆਂ (ਤੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ) ।੭ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਉਚਾ, ਅਥਾਹ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਤੇ ਮੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, (ਪਰ) ਤੂੰ ਸੱਚਾ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਦਾਸ ਤੇਰਾ (ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ 
ਲਾਲਾ) ਗੋਲਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਸਰਦਾਰ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਸਰਦਾਰੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਅਦਨਾ ਜਿਹਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ) ।੮ ।੩ ।੩੭ । 

ਹਨੀ ਦਰ ਪਲ ਚਾ ਤਕ ਉਸ ਦੂ ਕਿਹ ਜਿਸ ਗਿਲ ਨਹੀ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਿਦਕ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਾ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਪੰਜਾਬੀ & 
66 ਕਿ ਅਉ 
ਉਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ । ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਤਨੀ ਅਧੀਨਗੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਜਾਚ ਸਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ:- ੧ 

ਤੂੰ ਉਚ ਅਥਾਹੁ ਅਪਾਰੁ ਅਮੋਲਾ॥ ਤੂੰ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ਗੋਲਾ॥ ॥ 
ਬਸ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਗੜੂੰਦ ਹੋ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹ ਹੀ ਆਖੀ ਜਾਏ. " 


ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਸਮਾਲੀ ॥ 
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ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਤੁਧੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀ ॥ 
ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਣਿਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੨ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਤਕੜਾ ਪਖ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਾਮਰਤਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਆਖਣਾ:- 
ਐਥੇ ਓਥੈ ਤੂੰ ਹੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਤੁਮੀ ਪਾਲਾ ॥ 
ਜਿਸ ਕਉ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗੈ ਕਾਈ ॥ 
ਇਹ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ “ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਓ” ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ, ਪਰਮੇਸਰ 
ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਹੀ ਤਰਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਗੋਲਾ 
(ਗੁਲਾਮ) ਬਣ ਕੇ ਅਰਜੋਈ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਲਾਮ ਘਰ ਕਾ, ਜੀਆਇ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥ _[ਪੰਨਾ ੩੩੮ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਦਾਸਤ ਭਾਇ” ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਲਗਣਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ 
ਵੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਦਯੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥ ਮੂਲਿ ਨ 
ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸੰਤਾ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ ॥ ਜਿਤੁ ਜਮ ਕੈ 
ਪੰਥਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ ਤੋਸਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੈ. ਤੇਰੈ ਕੁਲਹਿ ਨ ਲਾਗੇ ਰੈ 
ਗਾਲਿ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਜੋ ਸਿਮਰੰਦੇ ਸਾਂਈਐ ॥ ਨਰਕਿ ਨ ਸੇਈ ਪਾਈਐ ॥ 
ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਇ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਸੇਈ ੬ 
ਸੁੰਦਰ ਸੋਹਣੇ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਜਿਨ ਬੈਹਣੇ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਿਨੀ ਸੰਜਿਆ,ਸੇਈ ਊਊ 
€ ਗੰਭੀਰ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਅਮਿਉ ਰਸਾਇਣੁ, ਪੀਵੀਐ ॥ ਮੁਹਿ $ 
॥ ਡਿਠੈ ਜਨ ਕੈ ਜੀਵੀਐ ॥ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰਿ ਲੈ, ਨਿਤ ਪੂਜਹੁ ਗੁਰ ਕੇ 
ਉ “ਵ ਜੀਉ॥੪॥ ॥ 
੫ ਜੋ ਹਰਿ ਕੀਤਾ ਆਪਣਾ ॥ ਤਿਨਹਿ ਗੁਸਾਈ ਜਾਪਣਾ ॥ ਸੋ ਸੂਰਾ & 
॥ ਪਰਧਾਨੁ ਸੋ. ਮਸਤਕਿ ਜਿਸ ਦੈ ਭਾਗੁ ਜੀਉ ॥ ੫ ॥ ਮਨ ਮੰਧੇ ਪ੍ਰਭੁ 
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ਲੀਓ. ਲੀ ਲੀ (ਰਈ ਹੀ ਹੈ (ਲੀ ਓਟ ਹੈ ਪਟ ਇਤਨੀ ਨ ਗਾ? ਨ ਦਈ 6 (ਨੀ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨ 


€ ਅਵਗਾਹੀਆ ॥ ਏਹਿ ਰਸ ਭੋਗਣ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ ॥ ਮੰਦਾ ਮੁਲਿ ਨ $ 
ਹ ਉਪਜਓ, ਤਰੇ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਗਿ ਜੀਉ ॥ ੬ ॥ ਕਰਤਾ, ਮੰਨਿ । 
ਉ ਵ੭ਾਇਆਂ । ਜਨਮੈ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ ਮਨਿ ਭਾਵੰਦਾ ਕੰਤੁ ਹਰ, ਤੇਰਾ 
੪ ਥਿਰੁ ਹੋਆ ਸੋਹਾਗੁ ਜੀਉ ॥ ੭ ॥ ਅਟਲ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ ਭੈ ਭੰਜਨ & 
ਕੀ ਸਰਣਾਇਆ ॥' ਲਾਇ ਅੰਚਲਿ ਨਾਨਕ ਤਾਰਿਅਨੁ, ਜਿਤਾ ਜਨਮੁ ਉ 
$ ਅਪਾਰੁ ਜੀਉ ॥੮॥੪॥੩੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁੰ, ਸੰਤਾਂ, ਸਾਂਈਐ, ਪਾਈਐਂ, ਗੁਸਾਈਂ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ। 
ਫੁਟਕਲ: “ਦਯੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦਈਉ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ ਕਿਉਂਕਿ “ਯ” 
ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਂਕੜ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਯੁ-ਪਰਮੇਸਰ । ਮੂਲਿ ਨ-ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ।ਰਹਾਉ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ । 
ਪੰਥਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਤੋਸਾ-ਰਸਤੇ ਦਾ ਖਰਚ । ਕੁਲਹਿ-ਕੁਲ, ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨੂੰ । ਗਾਲਿ-ਗਾਲ੍ਹ, 
ਕਲੰਕ ।੧। 
ਸਾਂਈਐ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ । ਨਰਕਿ-ਨਰਕ ਵਿਚ । ਵੁਠਾ-ਵਸਿਆ ।੨। 
ਬੈਹਣੇ-ਬੈਠਣਾ । ਸੰਜਿਆ-ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ।. ਗੰਭੀਰ-ਡੂੰਘੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ, ਸੰਜੀਦਾ । 
$ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ।੩ । 
ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ)। ਰਸਾਇਣੁ-ਆਤਮਿਕ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ-ਮੂੰਹ 
ਵੇਖਣ ਨਾਲ, ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਪਾਵ-ਪੈਰ ।੪। 
ਤਿਨਹਿ-ਉਸ ਨੇ ਹੀ। ਗੁਸਾਈ-ਮਾਲਕ । ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ । ਪਰਧਾਨੁ-ਵੱਡਾ, 
# ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ।੫। ਮਨ ਮੰਧੇ-ਮਨ ਵਿਚ । ਅਵਗਾਹੀਆ-ਖੋਜ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ।੬। 
ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਵੰਦਾ-ਪਸੰਦ । ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ, ਕਾਇਮ ।੭। 
ਅਟਲ-ਪੱਕਾ । ਅੰਚਲਿ-ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ । ਤਾਰਿਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਿਤ ਨਿਤ (ਹਰ ਰੋਜ਼) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਸੀ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਡੂੰ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। (ਇਸ ਲਈ, ਹੇ ਭਾਈ! ਰਬੀ 
$ ਦਰਬਾਰ ਚ” ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਤੇ ਦਾ ਖਰਚ (ਆਪਣੇ ਪਲੇ) ਨਾਲ (ਬੰਨ੍ਹ) $ 
ਲੈ (ਇਸ ਤਰਹਾਂ) ਤਰੇ ਕਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ (ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ) ।੧। 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ (ਜੀਵ ਸੱਚੇ) ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ $ 
ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ) ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜੀ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ॥ 
ਤੱਤੀ ਵਾ (ਤੱਕ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ ।੨। 

ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁੰਦਰ ਹਨ (ਬਹੁਤ ਹੀ) ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੈਠਣਾ ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਡੂੰਘੇ (ਸੰਜੀਦਾ) ਪੁਰਸ਼ 
ਹਨ (ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਓਹ ਵੀ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੀ) ।੩ 

(ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਸਾਰੇ) ਰੱਸਾਂ ਦਾ 
ਸੋਮਾ ਹੈ (ਤੈਨੂੰ ਉਹ) ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਹਰੀ) ਜਨਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖਣ ਨਾਲ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ। ਤੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਚਰਨ ਪੂਜਦਾ ਰਹੁ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਲੈ ।੪। 

ਹਰੀ ਨੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪਣਾ (ਸੇਵਕ) ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰੋਂ) ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ) ਜੀ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਲਈ ਮਾਨੋ) ਇਹ ਰਸ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀਆਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਮੂਲੋਂ ਹੀ 
ਮੰਦਾ (ਵੀਚਾਰ) ਨਹੀ ਪੇਦਾ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਜੀ ।੬। 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਕਰਤਾ ਨੂੰ (ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਇਸ) ਜਨਮ ਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦ ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਕੰਤ 
ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਤੂੰ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਹੁਣ) ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਸੁਹਾਗ ਸਦਾ ਲਈ ਪੱਕਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ।੭। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਭੈ-ਭੰਜਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਆ ਗਿਆ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ) ਪਾ ਲਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਲੜ ਲਾ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, 
(ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਬੇਅੰਤ (ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ 


ਜੀ।੮।੪।੩੮। 

ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਗਰਣ ਤੇ ਨਿਤ ਨਿਤ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੋਝੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
॥ ਦਰਬਾਰ ਤਕ ਅਪੜਨ ਲਈ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਖਰਚ ਕਰਨ ਲਈ, ਇਕ ਤੋਸੋ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਜੇ 
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ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨ 


ਇਹ ਕਹਿ ਦੇਈਏ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਰਾਹਦਾਰੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਵਿਚਾਰ 4 
ਰੀ ਅਕਵਨਦੀ ਮਣ ਗਲ ਖੁ ਕਤ ਜਮ ਕਾ 
ਪਾਈਐ” ਵਾਲੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਮਿਲ ਗਈ ਸਮਝੋ- “ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ, ਜਮ ਕਾ 
ਮਾਰਗੁ ਦੂਰਿ ਰਹਿਆ॥” (ਪੰਨਾ _੩੯੩)। ਪਰ ਇਹ ਰਾਹਦਾਰੀ ਅਥਵਾ ਅਜਿਹਾ $ੈ 
ਪਰਮਾਣ-ਪੱਤਰ ਇਤਨਾ ਛੇਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਸੇਵਾ ਵਜੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨਾ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। “ਨਿਤ ਪੂਜਹੁ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਵ ਜੀਉ” ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਨ ਤੇ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦੈ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਸ “ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਬਿਲੋਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ” (ਪੰਨਾ ੬੭੮) ਤੇ € 
ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਜਿਤਨੇ 
ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਰਾਜ-ਸੁਖ ਭੋਗ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਜਾਪਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਮਨੁੱਖਾ & 
ਜਨਮ'ਦਾ ਇਹੋਂ ਓਤਮ ਵਲੋਂ ਸਮਝਫਾ ਚਾਹ ਹੈ ਕਿ ਕਾਂ ਪੁਰਖ ਮਣ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵ। 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਤਾਂ “ਅਚਲ ਰਾਜੇ ॥ ਅਟਲ ਸਾਜੇ” ਦਾ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ & 
ਗਿਆ । ਜਾਣੋ, ਆਤਮ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਅਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ:- 


ਆਤਮ ਜਿਤਾ ਗੁਰਮਤੀ, ਅਗੰਜਤ ਪਾਗਾ ॥ ਜਿਸ 


“ਅਮਿਓ ਰਸਾਇਣ” ਪੀਣਾ ਕੋਈ ਸੋਖੀ ਜਿਹੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਅਣਥੱਕ ਘਾਲਣਾ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਘਾਲਣਾ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਉਂ ਦੀ ਅੰਸੂ ਉਕੀ ਨਾ $ 
ਹੋਵੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਲਾ ਪਾ ਕੇ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ:- 


(੧) 


(੩) 
(੩) 


ਜਾਪ ਤਾਪ ਕਛੁ ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ ॥ ! 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਤੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੭ 
ਘਾਲ ਸਿਆਣਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੇਰੀ, ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਕਮਾਈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੯੧੫ 
ਤੇਰੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਚੰਗਿਆਈਆ ॥ ਹੀ 
ਮੈ ਰਾਤਿ ਦਿਹੈ ਵਡਿਆਈਆਂ ॥ 

ਅਣ ਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿ ਜੀਉ।[ਪੰਨਾ ੭੩ $ 


੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਊ 
੨੬ ਘਰੀ 


॥ % ਚਰਨ ਸੇਵ ਸੰਤ ਸਾਧ ਕੇ. ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ ੩ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਉ 
€ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰੇ ॥ ੪ ॥ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨੁ ੬ 


ਉ ਸੋਧਿਆ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ । ੫ ॥ ਸਭ ਛਡਾਈ ਖਸਮਿ ਆਪਿ, ॥ 
% ਵ੩ ੪ €8॥ ੪ €82 > €੩> % €82 € ਤਤ ੪ 682 ੪ 008 ੪ 602 € 085 688 € 80 % 


ਵਾਂ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦੇਂਦਾ ਦੇ ਤਾ ਗਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ੩੫੩ 


ਹਰਿ ਜਪਿ ਭਈ ਠਰੂਰੇ ॥ ੬ ॥ ਕਰਤੇ ਕੀਆ ਤਪਾਵਸੋ, ਦੁਸਟ ਮੁਏ,ਹੋਇ $ 
ਮੂਰੇ ॥ ੭ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਤਾ ਸਚਿ ਨਾਇ, ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ 
॥੮॥੫॥੩੯॥੧॥੩੨॥੧॥੫॥੩੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਨਾਇਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ ਜਪੇ-ਜਪ ਜਪ ਕੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਧੀਰੇ-ਧੀਰਜ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ।ਰਹਾਉ । ਸਿਮਰਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ । ਮਿਟ ਗਏ-ਖਰਤਮ ਹੋ ਗਏ । ਭੈ ਦੂਰ-ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੧। 
ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਗਲ ਦਾ?। ਝੂਰੇ-ਝੋਰਾ ।੨ । ਮਹੀ-ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ । ਅਲਿ-ਆਕਾਸੁ ਵਿੱਚ, ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਆਕਾਸ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ, ਪੁਲਾੜ । ਪੂਰੇ-ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ।੪ । ਧੂਰੇ-ਚਰਨ ਧੂੜ । ਖਸਮਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ । 
ਠਰੂਰੇ-ਠੰਡੀ ਠਾਰ ।੬। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ । ਤਪਾਵਸੋ-ਨਿਆਉ । ਦੁਸਟ-ਵਿਕਾਰੀ, ਪਾਪੀ 
ਪੁਰਸ। ਹੋਇ ਮੂਰੇ-ਨਿਰਜਿੰਦ ਹੋ ਕੇ (ਮੋਏ ਹੋਏ ਕੱਟੇ ਦੀ ਖਲ ਵਿਚ ਤੂੜੀ ਭਰ ਕੇ, ਮਝ ਚੋਣ 
ਵਾਸਤੇ ਬਨਾਉਟੀ ਬੱਚਾ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਮੂਰਾ ਆਖਦੇ ਹਨ) ।੭ । ਰਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਸਚਿ ਨਾਇ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਹਜੂਰੇ-ਅੰਗ ਸੰਗ ।੮ । 

ਅਰਥ: ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਮਨ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਧੀਰਜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਫਿਰ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ) । ਗੁਰਦੇਵ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਡਰ) ਮਿਟ 
ਗਏ (ਭਾਵ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। ` 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਾਹਦਾ 
ਝੋਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਝੂਰਨ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਸੰਤ ਸਾਧ (ਭਾਵ ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵਦਿਆਂ 
ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 

(ਫਿਰ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਵਸਦਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ, 
ਧਰਤੀ ਉਤੇ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਪਰੀ-ਪੂਰਨ ਹੈ ।੪ । 

(ਜਿਸ ਨੇ) ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਧੂੜੀ ਲੈ ਕੇ (ਹੀ) ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।ਪ। 

ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਛਡਾ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਹਰੀ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਠੰਢੀ ਠਾਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੬। 

ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ ਨਿਆਂ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਪੀ ਪੁਰਸੁ ਨਿਰਜਿੰਦ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਏ 
ਹਨ।੭। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ | 
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<% ਵਰਗ ੯ ਵਤਜ> € ਵਰਨ ੪ ਪਤਤ> € ਵਰਨ € ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ, “ ਪਰਤ” ੪ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਨ < ਪਤਨ 6 ਪਤਤਤ 6 ਤਤ 
ਨਾ ਵਾਰਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਅਾ ਣਾ ਰਾ ਰਾ ਕਸ ਕਕਰ ਕਰ 


€ ਵਰਤ ੯ €ਤਨ € ਰਤਨ € ਵਗ> € ਪਰਲ € 


ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 


€ਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ-ਹਜ਼ੂਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੮ ।੫।੩੯ ।੧।੩੨।੧।੫।੩੯। 


% ਰਤਨ € ਪਜਰਨ “ ਪਰਲ ੪ ਪਤਰ ੭ ਪਤਤਤ ੯ ਪਰਲਲ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਲਨ ੯ ਪਲਤਨ # ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ, <_ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਕਰਤੈ ਕੀਆ ਤਪਾਵਸੋ, ਦੁਸਟ ਮੁਏ ਹੋਏ ਮੂਰੇ ॥ 


ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮੂਰੇ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਸਪਰ ਮਤ 


ਭੇਦ ਹੈ। ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 


੧ 


(ਰੋ 


ਹਰ 


ਹ£: 60 
ਸਤ 


ਜਬ ਕਰਤੇ ਵਾਹਗੁਰੂ ਨੇ (ਤਪਾਵਸੋ) ਨਿਆਉਂ ਕੀਆ ਤਬ ਦੁਸਟ (ਮੂਰੇ) ਜੜ ਹੋਕਰ 
ਮੁਏ ।੭। ਬਨਾਵਟੀ ਕਟੇ ਕਾ ਨਾਮ ਮੂਰਾ ਹੈ । ਜੋ ਮਰੇ ਹੂਏ ਕਟੇ ਕੇ ਖੱਲੜ ਕੋ ਭੂਸ ਕੇ 
ਸਾਥ ਭਰ ਕੇ ਭੈਂਸ ਕੋ ਦਿਖਾ ਕਰ ਚੋਈਏ ਸੋ ਮੂਰਾ ਕਹਾਵਤਾ ਹੈ । ਤਪਾਵਸ ਜੈਪੁਰ ਦੀ 
ਬੋਲੀ ਹੈ। (ਫਸ 
ਨਿਰੁਕਤ ੩॥ ਮੂਰੇ-ਮੁਹਾਵਰੇ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੋ ਨਾ ਦੇਖੇ, ਨਾ 
ਬੋਲੇ, ਨਾ ਸੁਣੇ । ਮੋਏ ਵੱਛੇ ਕੱਟੇ ਦੀ ਖੱਲ ਵਿਚ ਤੂੜੀ ਭਰਕੇ ਮਹਿੰ ਗਾਂ ਅਗੇ ਖੜਾ ਕਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਮੁਰਦਿਹਾਨ ਤੋਂ ਮੁਹਾਵਰਾ ਬਣਿਆ ਹੈ ਮੁਰਦਾ ਤੁਲ ਹੋਏ ਨੂੰ ਮੂਰੇ 
ਕਹਿਣ ਦਾ । 

ਦੁਸਟ ਮੁਏ ਹੋਏ ਮੂਰੇ-ਦੁਸਟ ਅੰਨ੍ਹੇ ਬੋਲੇ ਗੂੰਗੇ ਅਰਥਾਤ ਬੁੱਟ ਦੇ ਬੁੱਟ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਏ । 

(ਅ) ਕਈ ਥਾਂ ਮੂਰਾ ਪਦ ਮੂੜਾ ਦੀ ਥਾਂ ਆਇਆ ਹੈ, ਓਥੇ ਅਰਥ ਹੈ ਮੂਰਖ । [ਸੰ ਪੋ 
ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਇਹ (ਚੰਗਾ) ਨਿਆ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਹੀ ਜੀਉਂਦੇ 
ਦਿਸਦੇ ਆਤਮਿਕ ਮੋਤੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
ਮੂੜ ਹੋਕੇ ਬੁਧੂ ਬਣਕੇ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 
ਜੱੜ, ਗੁੰਗੇ, ਬੁੱਟ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਮੂਰਾ” ਸੁਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਮੂਰਖ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ 


ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ:- 


ਕੋਊ ਊਨ ਨ ਕੋਊ ਪੂਰਾ ॥ ਕੋਊ ਸੁਘਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮੂਰਾ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮੂਰੇ” ਸਬਦ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵਰਤਿਆ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਹੋ ਸਕਦਾ 


ਹੈ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ ਨੇ 'ਮੂਰੇ' ਸਬਦ ਨੂੰ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ 'ਮ” ਅਤੇ “ਨ” ਦੇ ਮਗਰੋਂ “ਹੰ” 


ਅੱਧਾ ਲੁਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਮ੍ਹਾਲੇ, ਨ੍ਹਾਇ ਆਦਿ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਪਦ 'ਮੁਹਰੇ” ਦਾ ਸੂਚਕ 
ਵੀ ਕਲਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਦੁਸਟ ਮੂਹਰੇ (ਸਾਹਮਣੇ) ਹੋਏ, ਉਹ ਮਰ ਗਏ । “ਅੜੇ 
ਸੋ ਝੜੇ'। ਪਰ ਚੰਗੀ ਗਲ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ ਆ ਰਹੇ ਅਰਥ ਜਿਹੜੇ ਵਿਸੇ ਦੇ ਪਖੋਂ 
ਢੁਕਦੇ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਮੁਏ ਹੋਏ ਮੂਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਰਜਿੰਦ 
ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਏ "__ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ। 'ਮੂੜ ਜਾਂ ਬੁਧੂ ਬਣ ਕੇ` ਇਹ ਅਰਥ 
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ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ੩੫੫ [ 
ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਗਏ । 6 


ਮਨ ਕਿਸੇ ਉਕਤੀ ਜੁਕਤੀ ਨਾਲ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਫੜਦਾ । ਇਸ ਨੂੰ ਸਹਿਜ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ੪ 
ਲਿਆਉਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਾਹ ਹੈ-'ਜਪੁ ਸ਼ੁ ਅਜਪਾ ਜਾਧੈ”। ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਊਊ 
ਪਾਪ ਅਤੇ ਭੈ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਬਿਉਹਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ ਤੋਖਲੇ ਤੇ ੪ 
ਝੂਰਨ ਆਦਿ ਸਭ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਝੁਝਾ, ਝੂਰਨ ਮਿਟੈ ਤੁਹਾਰੋ, 

ਰਾਮਨਾਮ ਸੰਗਿ ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੫ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਤੇ ਵਿਸੂਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਤੱਖ 
ਦੀਦਾਰੇ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਨਾਲ ਧੀਰਜ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਧਾਮ ਉਸਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ, ਮਹਾਂ 
ਬਿਖਾਦੀ, ਦੁਸ਼ਟ ਅਪਵਾਦੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । “ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪੇ, ਮਨਿ ਧੀਰੇ” ਦੀ ਸੇਧ 
ਵਾਲੇ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਦੀ ਅੰਤਮ ਸਥਿਤੀ ਇਹ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

ਏ ਨਾ ਕੋ ਦੁਸਮਨੁ ਦੋਖੀਆ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੋ, ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਬੰਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੦ 
ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾਪ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

੧) ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਜਪਲਾ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸੈ, 

ਭਉਜਲ ਪਾਰਿ ਪਰਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੧ 

੨) _ ਹਰਿ ਪੜੁ ਹਰਿ ਲਿਖੁ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਾਉ, 

ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ 

ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹੋਇ ਸੰਤੁਸਟੁ, 

ਇਵ ਭਣੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

ਮਨਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਗਦੀਸ ॥ 

ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧੂ ਮੀਤ ॥ 

ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, 

ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ਬਨਵਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੯ ਉ 

“ਜਪੁ” ਦਾ ਭਾਵ ਨਿਰਾ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਰਟਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮਸ਼ੀਨ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ $ 
ਲਗਾਤਾਰ ਜਿਕੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਸੀਨ ਨਿਰਜਿੰਦ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਦੋਂਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਊ 
ਨਉ ਚੀਚਾਂ ਤਾਜ ਦੂੰ ਹੈ ਗੋਤ ਹਾਸ 


ਇਨਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਰਾ ਯਾਦਾ ਗਾ ਤਾਣਾ ਕਰਿ 
ਹਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਤੀ ਗਾਂ 
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ਮਨੁੱਖ ਸਜਿੰਦ ਹੈ। ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਜਾਪ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ । ਜਾਪ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਪ ਵਲ ਜਾਵੇ, ਇਧਰ 
ਉਧਰ ਦੋੜੇ ਨਾ, ਭਾਵ ਉਖੜੇ ਨਾ। ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਪ ਹੀ ਸੁਆਸਾਂ ਵਾਲਾ ਲਗਾਤਾਰੀ 
ਸਿਮਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੰਤ ਜਨ ਅਤੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਇਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ 
ਬੜਾ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛਡਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 
ਪਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 

ਤਾਂ ਤੇ ਜਾਪਿ ਮਨਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥ 

ਜੋ ਸੰਤ ਬੇਦ ਕਹਤ ਪੰਥੁ ਗਾਖਰੋ, 

ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਤਾਪ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਜੋ ਰਾਤੇ ਮਾਤੇ ਸੰਗਿ ਬਪੁਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੰਤਾਪ ॥ ੧ ॥ 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੋਊ ਜਨੁ ਉਧਰੈ, ਜਿਸਹਿ ਉਧਾਰਹੁ ਆਪ ॥ 

ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਮੋਹ ਭੈ ਭਰਮਾ, ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪ ॥੨॥੫॥੪੪॥ 

[ਪੰਨਾ ੧੩੦੭ 
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" 
ਰ 
ਹਨ ਦਲ 
ਇਸ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਵਿਜੋਗ ਭਰਪੂਰ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦੇ ਵੈਣ ਛੇੜ ਕੇ ਸੰਜੋਗਾਤਮਿਕ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਜਾ ਸਮਾਪਤ ਊ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਕਾਵਿ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਰੁੱਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈ ਅਤੇ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਇੱ 
'ਦਿਨ ਰੈਣਿ” ਤੋਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋਈ । ਅਜਿਹੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਭ 
ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਜੋਗ ਭਰਪੂਰ ਮੰਗਲ, ਫਿਰ ੧੧ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਕਾਮਣਿ ਵਾਂਗ ਔਂਸੀਆਂ ਅਤੇ ,, 
ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਵਰਣਨ, ੧੨ਵੇਂ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਦਾ 
ਫਲ ਦਰਸਾ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਚੰਗਾ ਠਾਠ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । | 
ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਅੰਦਰ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪੁਰਾਣਾ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨਰਕ ਦੋਖ ਜਾ ਕਤ ਅੰਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਫਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਉ 
ਤਰਹਾਂ “ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ” ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੫੭ ਉਤੇ 'ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾਵਤਾਰ' ਵਿਚ ਦਰਜ 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ' ਤੋਂ $ 
ਦੀ ਇਹ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਕਾਵਿ-ਪਰੰਪਰਾ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਅੰਗ ਹੈ। 
ਪੰਜਾਬੀ ਸਾਹਿਤ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਿਹਰਫੀਆਂ, ਸਤ ਵਾਰੇ, ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕਾਵਿ $ 
ਉਪਲਬਧ ਹਨ, ਉਥੇ 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ' ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸ਼ੁਣਨ ਦੀ ਪਿਰਤ ਵੀ ਪੁਰਾਣੀ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਊ 
ਹੈ। 
ਭਾਵੇਂ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਦੇ ਕਾਵਿ ਤੇ ਰਚਨਾਵਾਂ ਲਿਖਤ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਲੋਕ 
ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਪਰ ਅਜ ਤੋਂ ਅੱਧੀ ਸਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀਰ-ਰਾਝੇ ਦੇ ਕਿੱਸਿਆਂ ਵਾਂਗ ਏਦਾਂ ਦੇ 
ਕਾਵਿ ਬੜੀਆਂ ਹੇਕਾਂ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਗਾਏ ਤੇ ਸੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਵਿਚ ਵਿਜੋਗਣ 
ਦੀ ਬ੍ਰਿਹੋ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਕਿ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ 
ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੀ ਰੁਚੀਆਂ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਟੁੰਬੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ । ਸੰਮਤ ੧੮੭੭ ਬਿਕਰਮੀ ਵਿਚ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਬੈਰਾਗ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਵੀਰ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਜੋ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਰਚਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ ਇਉਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਚੜ੍ਹੇ ਵਿਸਾਖ, ਵਰਮ ਨਹ ਜਾਂਦਾ, ਦਹ ਦਿਸ ਵੇਖਾਂ ਪੰਥ ਗੁਰਾਂ ਦਾ, 
ਪਲ ਪਲ ਬੀਤੇ ਸੈ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੇ, 
ਬਿਨ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਮੈਂ ਮਰ ਜਾਦਾ, ਘੜੀ ਨ ਜੀਂਵਦਾ । 
% €80 ੪ ਵ00 € ਵਡ € €ਤਤ € 6ਜਲ € €80 % 052 € €ਤ> € €ਤਤ € €ਤਤ € ਓਤਤ € ਪਤਨ 


7 ਦਾਦਾ ਪਾਤ ਗਾ ਤੇ ਗਾ ਗਾਂ ਗਣ 


% ਵ080 # ਅਲ # ਪਤਨ % ਪਰਲ ੭ ਪਤਨ $ ਪਨ $ 


€ ਵਲ੦ € ਵਜਨ ੪ ਤਲ ੪ ਵਲਲ ੯ ਵਜਨ ੪ ਵਤਤ € ਵ0੭ € ਓਜ> € ਓਤ>  €ਤ> ੪ €ਤ2 “ ਲ੭੪ 
।ਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 
੪ ਗੁਰ ਤੋਂ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਹਰਿ ਔਤਾਰੀ, 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਾਨ ਮੁਕੰਦ ਮੁਰਾਰੀ, ਸਾਨੂੰ ਦਰਸ ਦੇ ਇਕ ਵਾਰੀ, 
੧ ਜੁਗ ਜ਼ੁਗ ਜੀਵਨ ਕੇਸਾਂ ਧਾਰੀ, 

ਮੇਰੇ ਬਖਸ਼ੀਂ ਔਗੁਣ ਭਾਰੀ, ਤਾਣ ਰਖੀਂਵਦਾ।_.. 
| ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੋਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ-ਰੁਚੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
$ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ' ਦੀ ਅਮੋਲਕ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੋਵੇਗੀ । 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੪” ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਉਥਾਨਕਾ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ- 

“ਇਕ ਦਿਨ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਵਿਖੇ ਬੇਅੰਤ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਆਈਆਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ “ਮਹਾਰਾਜ! ਹਿੰਦੂ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਨਾਂ ਸੁਣ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਪੱਤਰੀ ਦੁਆਰਾ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਨਾਂ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਲੇ ਵੱਡੇ ਵਡੇਰੇ 
ਵੀ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਨਾਂ ਕਿਸੇ ਭਲੇ ਪੁਰਸ਼, ਸੰਤ-ਆਤਮਾ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ 
॥ ਸੁਣਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ ਸੁਖਾਂ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲ 

ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਲੰਘਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਇਹ ਲੋਚ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵੀ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਨਾਂ 
ਵੈ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਸੁਣਨ । ਜੋ ਸਿੱਖ ਹਜ਼ੂਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਉਹ ਫਿਰ 
| ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਨਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਣਗੇ । ਸੋ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਚਾਨਣ 
$ ਪਾਉ ਜੀ।” ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਸਿਖ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਉਂ ਆਖਿਆ 
[ਉ 'ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਜੰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
$ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਆਪ ਉਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫ਼ਲ ਕਰ 

ਲਿਆ ਕਰੋ ।” ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ “ਮਹਾਰਾਜ! ਉਹ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਬਹੁਤ 
€ ਔਖਾ ਹੈ, ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੋਖੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਉਪਦੇਸ ਦੇਣ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ 
॥ ਕਰੋ ਜੀ । ਸੋ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਾਲੇ 
€ 'ਤਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਓਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਾਲੇ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਵਿਚ 
| ਵਿ 
੪ 


€ ਵਜਨ # ਪਜਜਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ 


ਇਸ ਸਾਖੀ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀ ਕਥਾਵਾਚਕ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਗਰਾਂਦ ਦਾ 

ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਚਾਨਣ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ । ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਦਾ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਸਹੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਭਾਈ 
ਭ ਮਹਿਜ ਜਦ ਜੀ ਐਮੀ ਤਲਿਨਾਵਰਾਂ ਜੀਜਥਿਤ ਰਲ ਫਿਰ ਵੜ ਜੀ 
% ਦਲ ਰਜ) % ਪਨ % ਵਜਨ % 6੩) € ਵਜਨ ੪ ਓਤਤ ੯ 680 6 ਓਤ> € 688 6 688 6 682 € 


ਗਗਨ ੯ ਵਰਤਨ € ਪਜਤਨ % ਪਰਤ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ” ੪ ਪਲਸ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਵਤਲਨ ੪ ਪਤਗ> ੪ ਪਤਨ 


€ €80 6 ਵ80 € €ਲ> ੪ €#> ੪ €ਤ>  €#੭ ੪ €ਤਤ 6 ਵਲ) ੪ €ਜ> ੪ €ਲਤ 6 €ਜ੭ ੪ ਓਲ੭$ 


€ 


ਸਿਵਲ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਗੀ ਤਾਰਕ 


6 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ੩੫੯ | 


ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਜ਼ਰੂਰ ਦੇਂਦੇ । ਫਿਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਹੀਦ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ, “ਸਿਖਾਂ ਦੀ $' 
ਗਤ ਮਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ੨੨ਵੀਂ ਵਾਰ ਦਾ ਟੀਕਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਊ 
ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਸਿਖਾਂ ਨਾਲ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ, ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ " 
ਰੈ, ਪਰ ਉਪ੍ੋਕਤ ਸਾਖੀ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਿਨ ਊਊ 
ਜਾਂ ਤਿਉਹਾਰ ਦਾ ਨਾਉਂ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ " 
ਉਸ ਦਿਨ ਜਾਂ ਤਿਉਹਾਰ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਆਦੇਸ਼ੁ ਨਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਦਿਨ ਰੈਣਿ, ॥ 
ਵਾਰ, ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ, ਮਸਿਆ, ਪੰਚਮੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ੯ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਹੀ ਸਥਿਤੀ ਹੈ। ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੧੪੩੦ ਪੰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਭ 
ਸੰਗਰਾਂਦ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਹੋਂਦ ਜਾਂ &, 
ਅਣਹੋਂਦ ਸਾਨੂੰ ਸੰਗਰਾਂਦ ਮਨਾਉਣ ਜਾਂ ਨਾ ਮਨਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਸੋ, 
ਸਾਨੂੰ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਨਿਰਮਲ ਉਦਮ ਅਤੇ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ 
ਹੈ। 
ਰੀ ਵਿਰਦੀ ਆ ਤਿਸ 
ਮਹੀਨਾ ਕੋਈ ਦੁਖ ਕਲੇਸ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰਦਾ? ਜੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਵਾਪਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕੀ ਉਹ $ 
ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ, ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ? ਜੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਤੋਂ ਸੁਣਨਾ ਲਾਭਦਾਇਕ 
ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਵਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਨਿਤ ਚੜ੍ਹੇ ਸੂਰਜ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਤੋਂ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ € 
ਜਾਂਦਾ? ਫਿਰ ਕਈ ਹੋਰ ਭਰਮ-'ਜੀ । ਸੰਗਰਾਂਦ ਕਿਸੀ ਜਨਾਨੀ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਨੀ ਊ 
ਚਾਹੀਦੀ । ਗਲ ਕੀ? ਅਖੇ ਜੁਨਾਨੀ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਭੈਣੇ! ਅਜ ਸੰਗਰਾਂਦ ਹੈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ # 
ਸੇ ਨਹੀਂ ਦੇਣੇ । ਕਿਉਂ? ਜੇ ਅਜ ਦੇ ਦਿਨ ਪੈਸੇ ਦੇਵੇਂਗੀ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਮਹੀਨਾ ਤੈਨੂੰ ਪੈਸੇ ਦੇਣੇ ਊ 
ਪੈਣਗੇ। ਹੋਰ, ਜੀ! ਅਜ ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਰਾਹ ਪੈਂਡੇ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ । ਕਿਉ? ਜੀ! ਫਿਰ ਸਾਰਾ 
ਮਹੀਨਾ ਸਫਰ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ । 

ਅਜਿਹੀਆਂ ਭਰਮ-ਭਰੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਹਰ 
ਰੋਜ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੀਆਂ ਤੇ ਸੁਣਦੀਆਂ ਹੋ ਕਿ “ਸੋ ਕਿਉ ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ, ਜਿਤੁ ਜੰਮਹਿ ਰਾਜਾਨ” 
ਫਿਰ ਇਸਤਰੀ ਜਾਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਾ ਆਖਣ ਤੇ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੱਜਿਆ ਆਉਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਪੈਸਾ ਦੇਣ ਵਿਚ ਭਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋ 
ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਕਿ ਚਾਹ ਤੇ ਖੀਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ, ਦੁੱਧ, ਪੂੜੀਆਂ ਤੱਲਣ ਲਈ ਘਿਉ ਅਤੇ ਮੈਦਾ 
ਆਦਿ ਤੁਸੀਂ ਪੈਸੇ ਦੇ ਕੇ ਨਹੀਂ ਖਰੀਦਦੇ? ਸ਼ੁਭ ਤੇ ਅਸ਼ੁਭ ਦਿਨ ਕਲਪ ਕੇ ਸਫਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ , 
ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਰਮੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪੁਛੋ ਕਿ ਕੀ ਉਹ ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਦਫਤਰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੇ? ਜੇ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਹ ਦੁਕਾਨ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਦੇ? ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ 
ਇਕ ਤੋਂ ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਸਫ੍ਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਨਿਸਚੇ ਹਨ ਉਹ 


000 % ਪਜਤਨ ੭ <ਲ੩੭ % ਪਜਨਨ # ਪਤਨ $ 


€ 080 € 609 € 009 € 602 % €#9 ੪ 09 € 609 ੪ 680 ੪ ਓਲਤ ੪ ਓਤਤ 6 ਜਤ 0 6ਲ)$ 


€ ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਲਲ # ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਜ> ੪ 6ਜ2 ੪ ੭ ੪ 82 ੪ 02੪ 
| ੩੬੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 


$ ਜੀਵਨ ਭਰ ਭੰਭਲ-ਭੂਸੇ ਖਾਂਦੇ ਹੋਏ ਭਰਮ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ _$ 
ਊ ਉਹ ਗ਼ਲਤ ਨਿਸ਼ਚਿਆਂ ਕਾਰਨ ਆਪਣੀ ਉਤਮ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਵੀ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। 
੯ ਪ੍ਰਸੁਨ- ਸੰਗਰਾਂਦ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ? 
ਉਤਰ- ਸੂਰਜ ਬਾਰਾਂ ਰਾਸਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਇਕ ਰਾਸ ਤੋਂ ਦੂਜੀ ਰਾਸ 
# ਵਿਚ ਬਦਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਿਨ ਨੂੰ ਸੰਗਰਾਂਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
॥ ਸੰਗਰਾਂਦ-ਪੱਖੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਪਿੰਡਾਂ 
੪ ਵਿੱਚ ਲੋਕੀ ਕੇਵਲ ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਹੀ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਗੇ ਪਿਛੇ 
ਊ $੭ >' ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਪਰਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਜਾਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
4 ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਗਰਾਂਦ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਜਿਤਨਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਸ਼ਾਇਦ “ਸਤਿਨਾਮੁ” ਲੈ 
ਕੇ ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ । ਸੋ, ਸੰਗਰਾਂਦ, ਪੂਰਨਮਾਸੀ, ਮਸਿਆ, ਪੰਚਮੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਹੀ 
ਰਿ 
ਦੂੰ ਕਰਨੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਬਣਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬਿਲਕੁਲ 
ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸੇਵਹਿ ਮੁਗਧ 
$ਗਵਾਰ॥” (ਪੰਨਾ ੮੪੩) । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਿਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮੰਦਾ 
ਆਖਣਾ, ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 
੧- ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਦਿਨਸੁ ਸੁਹਾਵੜਾ ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਵੈ ਚਿਤਿ॥ 
ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਫਿਟੁ ਭਲੇਰੀ ਰੁਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੮ 
੨- ਸੋਈ ਦਿਵਸੁ ਭਲਾ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੫ 
ਥਿੱਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਭਰਮ ਕੱਟਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ.- 
ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸਭਿ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸਭਿ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦ ਨਿਹਚਲੁ, ਸਦਾ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ॥ 
ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਤਾ, ਜਾ ਸਚਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਸਭਿ ਭਰਮਹਿ ਕਾਚੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੨ $ 
ਆਓ, ਹੁਣ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਠਨ ਪਾਠਨ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ । ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਬੜੀ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸਟ ਹੈ, ਪਰ ਸਮੇਂ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਨਾਲ ਕਈ € 
ਸ਼ਬਦ-ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਜੋੜਾਂ ਅਤੇ ਉਚਾਰਨਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈ ਗਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਅਵੱਸ 
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ਵਾਦ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਗਦਾ ਡਾ 
॥ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ੩੬੧ ॥ 


$ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਬਾਰਾਂ ਮਾਹ” ਅਤੀ 
੭ 


ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਬਾਰਾ ਮਾਹ” ਅਤੇ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਜੇ “ਮਹਾਨ 
ਕੋਸ਼” ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧) ਬਾਰਹ ਮਾਹ-ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨੇ __. 
ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ-ਵਿ_ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । 
੨) ਸੰਗਯਾ- ਉਹ ਕਾਵਯ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੋਵੇ । [ਪੰਨਾ ੬੪੦] 
ਜੇ ਨਿਰਣਾਤਮਿਕ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਤੋਂ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਇਕ ਸੰਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ੪ 
ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ॥ 
“ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂ & 
ਸਕਦਾ ਹੈ:- ॥ 
੧- _ ਉਪਦੇਸ਼ਾਤਮਿਕ - __ ਚੇਤਿ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਰਾਧੀਐ, ਹੋਵੈ ਅਨੰਦੁ ਘਣਾ॥ ਨ 
੨-  ਪ੍ਰੇਮਾਤਮਿਕ __- __ ਅਸੁਨਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਉਮਾਹੜਾ, ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਜਾਇ॥ [ 
6 
ਰ 
ਰ 


ਵਜਗਨ € ਪਜਜ 


" 
੩- _ਵਿਜੋਗਾਤਮਿਕ - __ ਵੇਮੁਖ ਹੋਇ ਰਾਮ ਤੇ, ਲਗਨਿ ਜਨਮ ਵਿਜੋਗ ॥ 
€੪- ਸੰਜੋਗਾਤਮਿਕ _- __ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਗਣੀ, ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
| ਤੁਖਾਰੀ ਅਤੇ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੇ 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਤੇ ਅਲੰਕਾਰਕ 
€ਰੂਪਾਵਲੀ ਵਿਚ ਪੀਡੀ ਸਾਂਝ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਕਥਨੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ ਕਿ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ 
॥ ਜੀ ਨੇ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਰਾਗੁ ਮਾਝ 
#`ਵਾਲਾ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਧੁਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ” ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਤਿ ਇਕੋ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ 
੪ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਦੂਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ੬ 
ਊ ਮਿ ਰੀਤੀ(ਜਚੀ ੈ। ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਰਵਿ ਕਭੀ ਤੀਰ ਹੈ [| 
ਵਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ _ਇਸਨਾਨੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਰੈ ਸਹਜਿ 4 
॥ ਧਿਆਨੁ॥” (ਪੰਨਾ ੯੪੨) ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ । ਕੇਵਲ ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ 
ਹੀ ਸੰਬੰਧਤ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ, ਸੁਣਨ ਤੇ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ; ਸਗੋਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ! 
€ ਦਾ ਅਰਥ ਬੋਧ ਤੇ ਉਪਦੇਸ ਇਤਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਦੈ 
[ਉ ਗੂੰਜਦਾ ਰਹੇ। ਇਹ ਕੀਰਨਿਆਂ ਤਰੀ ਜੋਦੜੀ ਸਦਾ ਰਸਨਾ ਤੇ ਰਹੇ-- | 
6 ਕਿਰਤਿ ਕਰਮ ਕੇ ਵੀਛੁੜੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਰਾਮ ॥ 6 
॥ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦਹ ਦਿਸਿ ਭ੍ਰਮ, ਥਕਿ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩ 
" € 
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॥ ੩੬੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 


ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਲੰਧਕਾਂ ਲਈਂ ਕੁਝ ਸੁਝਾਓ 


੯ 
ਰ੍ 
! (6) ਕਿਤਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਜੇ ਵਰਤਮਾਨ ਕਥਾਕਾਰ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੪” 
| ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੁਖਾਰੀਂ ਰਾਗ ਵਾਲੇ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਚੋਂ ਸੰਬੰਧਤ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਵੀਚਾਰ 
€ ਵੀ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ । ਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਵਾਇਤ ਚਾਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ 
॥ ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਉਤਸਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਚਾਉ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਗੇ “ਤੂ 
ਨ ਸੁਣਿ ਕਿਰਤ ਕਰੰਮਾਂ, ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ॥” (ਪੰਨਾ ੧੧੦੭) ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲੇਗੀ । 
ਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ “ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਪੂਰਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ, 
॥ ਕਿਉਕਿ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਮਹੀਨੇ ਚੋਂ ਅਸੀਂ ਲੰਘ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ ਉਸ ਬਾਰੇ ਦਿੱਤਾ 
ਵੈ ਜੀਵਨ ਸੰਦੇਸੁ ਦੁਹਰਾਉਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਆਦਿਲਾ ਮੰਗਲ “ਕਿਰਤਿ ਕਰਮ 
ਊ ਕੇ ਵੰਫੁੜੇ' ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅੰਤਲਾ 'ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ___" ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
€ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਥੋੜੇ ਸਮੇ ਵਿੱਚ ਇਕਾਗਰ ਹੋਇਆ ਮਨ ਕੇਵਲ ਵਕਤੀ-ਰਸ 
੨ ਸੰਕਲਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮੋਅ ਲਵੇਗਾ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਕੰਠਾਗਰ 
| ਹੋ ਕੇ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਪੱਕਾ ਅੰਗ ਬਣ ਕੇ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮੋਇਆ ਜਾ 
੪ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
[” ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਕਥਾਵਾਚਕ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਬਦ ਵਿਆਖਿਆ ਨਾਲੋਂ ਸੁਆਦਲੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ 
੨ ਸੁਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਬਹੁਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਚਾਹੀਦਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ, ਔਖੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ, ਫਿਰ ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਹੋਵੇ । ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ 
ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਸਾਖੀ ਜੇ ਮਗਰੋਂ ਸੁਣਾਉਣੀ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ਕ ਸੁਣਾਉਣ, ਪਰ ਹੋਵੇ 


€ ਵਜਨ % ਵਜਨ € ਪਤਤਤ # ਪਤਨ < ਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਨਤ ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ ੭ ਅਤਰ ਪਤਰ ੦ ਪਤਨ 


ਵੇ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਅਨੁਸਾਰ । 
0 ।;) ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨਾਂ ਵਿਖੇ ਉਚੇਚੇ ਤੋਰ ਤੇ ਸੰਗਰਾਂਦ, ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ, ਮਸਿਆ, ਪੰਚਮੀ ਦੇ ਊ 
9 ਦਿਨ ਦਿਹਾੜੇ ਬੋਰਡ ਤੇ ਲਿਖਣੇ ਬੰਦ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਝੁਕਾਅ 
6 ਵਿਚ ਮਦਦਗਾਰ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਲਗਾਤਾਰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀਆਂ € 
| ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 

€ ਓਜਨ € ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਵਜ) ੪ ਵਜ) # ਵਜ) ੪ 6#0 ੪ €ਜ॥ ੪ €#> € €#੭ ੪ 602 “ 6096 


% 88 € ਵਲ € ਵਲ € ਵਡ ੪ €ਤਤ € €ਤ> € €ਤਤ € ਤਤ 6 ਵਤਨ 6 ਓਤਤ 6 ਤਤ $ ਓਜ>੪ 


ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ੩੬੩ 


੪ 

(ਹ) ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਘਂ ਨੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਜ਼ਰੂਰ ਆਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਮਹੀਨੇ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਭ 
ਉਚੇਚੇ ਤੋਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਜਾਂ ਕਥਾਕਾਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ ਗੂੰਥੀ ਸਿੰਘ ਆਪ ਹੀ 
ਸੰਬੰਧਤ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਵਿਚ 
ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਨਿਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਗਨ ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ ਸੁਜੱਸ ਖੱਟ ਸਕਦੇ ਹਨ । 

(ਕ) ਸਚਾਈ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਬੰਧਕ, ਗ੍ਰੰਥੀ, ਰਾਗੀ, ਕਥਾਵਾਚਕ ਅਤੇ ਸੰਤ ਲੋਕ 
ਸੰਗਰਾਂਦ, ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ, ਮਸਿਆ ਪੰਚਮੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਆਮਦਨ ਦਾ 
ਸਾਧਨ ਸਮਝ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਜੀਵਨ ਸੁਧਾਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਹੀਂ, ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 


€# € ਵਜਰ> € ਪਰਤ < ਵਤਨ ੯ ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਨ € ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਤ> ੯ ਪੜਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ, < ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਨ “ ਪਤਤਨ 6 ਜਤਨ 


€ €88 ੪ ਵ00 ੪ €00 6 ਜਤ ੪ 000 6 €#) ੪ €ਜ> 6 ਜਤ ੪ ਓਜਤ $ 6ਜ) $ 6#) € ਪਜ) 


ਤਤ ਤਤ ਤਲ ਨ ਲਾਵਾ! 


€ਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ ਜਨ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ 6 ਵਲ> ੪ €#0 ੪ €8£ ੪ ਤ> ੪ €82 ੪ €ਨ> ੪ #9 ੪ 
੩੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 
ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ, ਮਾਂਝ ਮਹਲਾ ੫. ਘਰੁ ੪ 

੧ਓ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਿਰਤਿ ਕਰਮ ਕੇ ਵੀਡੁੜੇ, ਕਰਿ ਭ 
ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਰਾਮ ॥ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦਹ ਦਿਸਿ ਭ੍ਰਮੇ, ਥਕਿ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਕੀ 
ਸਾਮ ॥ ਧੇਨੁ ਦੁਧੈ ਤੇ ਬਾਹਰੀ, ਕਿਤੈ ਨ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥ ਜਲ ਬਿਨੁ. ਸਾਖ ੪ 
ਕੁਮਲਾਵਤੀ, ਉਪਜਹਿ ਨਾਹੀ ਦਾਮ ॥ ਹਰਿ ਨਾਹ ਨ ਮਿਲੀਐ ਸਾਜਨੇ, ਊ 
ਕਤ ਪਾਈਐ ਬਿਸਰਾਮ ॥ ਜਿਤੁ ਘਰਿ, ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਨ ਪ੍ਰਗਟਈ, ਭਠਿ $ 
ਨਗਰ ਸੇ ਗ੍ਰਾਮ ॥ ਸ੍ਰਬ ਸੀਗਾਰ, ਤੰਬੋਲ ਰਸ, ਸਣੁ ਦੇਹੀ ਸਭ ਖਾਮ ॥ 


€ ਪਰ 


€ ਵਜਨ % ਵਜਨ $ ਅਜਲਨ % ਪਤਨ $ ਅਸਤ $ ਅਜ਼ਲ) $ 


ਨੋਟ- ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ “ਬੇਨੰਤੀਆਂ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। “ਆ” ਜਿਥੇ 
ਉਪਸਰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਕਾਵਿ ਦੇ ਤੋਲ ਅਤੇ ਪਦਪੁਰਤੀ ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਜੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਟਿਕਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ । 

ਮਹਲਾ ੫- (ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਚਣਹਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ) ਪੰਜਵਾਂ ਸਰੂਪ 
(ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) । 

ਘਰੁ ੪- (ਸੰਗੀਤਕ ਸੂਚਨਾ ਲਈ) ਚੋਥਾ ਘਰ (ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ) । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਰਤਿ-ਕੰਮ । ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ-ਚੋਹਾਂ ਪਾਸੇ (ਉਤਰ, ਪੱਛਮ, ਦੱਖਣ, ਪੁਰਬ) । 
ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ, ਹੇਠਲਾ ਧਰਤੀ ਵਾਲਾ) ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ । ਸਾਮ-ਸ਼ੁਰਨ । ਧੇਨੁ-ਗਾਂ । ਸਾਖ-ਸਾਖ, 
ਟਾਹਣੀ ਸਬਜੀ, ਖੇਤੀ ਆਦਿ । ਕੁਮਲਾਵਤੀ-ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਪਜਹਿ ਨਾਹੀ ਦਾਮ-ਦਮੜੇ 
(ਪੈਸੇ) ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ (ਭਾਵ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਵੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ) । ਨਾਹ-ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸਰ) । 
ਕਤ-ਕਿਵੇਂ । ਬਿਸਰਾਮ-ਆਰਾਮ । ਕੰਤੁ-ਪਤੀ । ਭਠਿ-ਭਠ ਵਿੱਚ । ਗ੍ਰਾਮ-ਪਿੰਡ, ਗਿਰਾਂ । ਤੰਬੋਲ 
| ਰਸ-ਪਾਨ ਦਾ ਰੱਸ । ਸਣੂ ਦੇਹੀ-ਸਰੀਰ ਸਮੇਤ । ਖਾਮ-ਕੱਚੇ । ਜਾਮ-ਜਮ । ਨਿਹਚਲੂ-ਸਦਾ ਥਿਰ 
€ €॥% 6 €ਜ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਤ2 ੪ ਤਤ ੪ ਵਲ ੪ 600 ੪ ਵਤਨ ੪ €ਤ> € ਤ> € 000 ੪ 6096 


% ਪਜਰਨ # ਜਲਣ  ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਤਨ < ਪਤਨ 
7 
€ ਪਨ # ਅਜਰਨ $ ਅਜ਼ਲ  ਪਜਲ਼ਨ % ਪਤਤਰ ਲਨ ੭ ਤਲ ੭ ਪਤਨ ੭ 


€ 


[ਤੇ ਡਾ ਡਾਡਾ ਨਾ ਨਾ 


€ ਵਲ % €ਲ> € ਵਲਤ % ਵਜਨ € ਵਰਨ € ਵਤਨ 6 ਪਤਨ 6 ਪਤਨ 6 ਵਜ 6 ਓਤ) 6 €ਤ> & €ਨ੩$ $ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ॥ 


ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਧਾਮ-ਘਰ ਟਿਕਾਣਾ । € 

ਅਰਥ: ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ (ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਊ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । ੪ 

(ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ! ਅਸੀ) ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਰਾਮ! ਊ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਅੱਸਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ । (ਅਸੀਂ ਆਪ ਤੋਂ ਬੇਖ਼ੁਖ ਹੋ & 
ਕੇ) ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੇ) ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ, (ਹੁਣ) ਬੱਕ ਕੇ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ । (ਜਿਵੇਂ) ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਊ (ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਤੀ 
ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਵੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ) ਪਤੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸੱਜਣ ਨੂੰ ਨਾ ਮਿਲੀਏ (ਤਾਂ ਅਸੀਂ) 
ਕਿਵੇਂ ਆਰਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ?। ਜਿਸ ਘਰ (ਅੰਤਸੁਕਰਣ, ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ 
(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਰੂਪ ਪਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਸਹਿਰ ਤੇ ਪਿੰਡ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਾਰੇ 
ਇੰਦਰੇ ਹੀ) ਭੱਠ ਸਮਾਨ (ਦੁਖਮਈ) ਹਨ। ਸਾਰੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ, ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਰੱਸ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਰੀਰਕ $ 
ਰੱਸ) ਦੇਹੀ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੱਚੇ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਦਿਸਦੇ) ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ, ਮਾਲਕ, ਕੰਤ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਮਿੱਤਰ ਸੱਜਣ ਜਮਦੂਤ (ਸਮਾਨ ਦਿਸਦੇ ਹਨ)। (ਇਸ 
ਲਈ) ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ!) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ (ਦਾਨ) ਦਿਓ। ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ! (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਵੋ, ਜਿਸ (ਤੈਂ ਹਰੀ) 
ਦਾ ਘਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ।੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧- ਹਰਿ ਨਾਹ ਨ ਮਿਲੀਐ ਸਾਜਨੈ, ਕਤ ਪਾਈਐ ਬਿਸਰਾਮ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਨਾਹ ਨ” ਅਤੇ “ਨਾਹਨ” ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ, ਪਰ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਦੀ ਪੁਸਟੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਹੋ ਸਕੇ । ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 
੧) ਤੈਸੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਕੋ ਪਾਇ ਕਰ ਜਬ ਹਰੀ ਸਾਜਨ ਕੋਨਾ ਮਿਲੀਐ ਤਬ 


(ਬਿਸਰਾਮ) ਇਸਥਿਰਤਾ ਕੋ (ਕਤ) ਕਹਾਂ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨) ਹਰੀ ਸਜਣ ਦੇ ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਕਤ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਸਰਾਮ-ਇਸਥਿਤੀ ਨੂੰ 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਪਾਠ “ਨਾਹਨ” ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਹੈ । [ਸੰਸ੍‌ 
੩) _ ਸੱਜਣ ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਸੁਖ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ।[ਦਰਪਣ 


% ਪਲਸ % ਅਜਲਨ ਪਤਰ, % <ਲਲ॥ ੭ ਪਜਨਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਜਨ਼ਨ % ਪਤਤਕਨ 


੪) ਹਰੀ ਰੂਪ ਸੱਜਣ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਾ ਮਿਲੀਏ ਤਾਂ ਚੈਨ ਕੀਕੂੰ ਆਵੇ । [ਸੰਪੋ 
ਨਿਰਣੈ: ਆਦਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੩, ੨੪੨, ੨੪੭, ੪੦੬, 
੪੩੩, ੪੫੫, ੪੬੨, ੪੬੩, ੪੭੩, ੪੮੨, ੫੨੯, ੭੯੩, ੮੪੩, ੧੧੦੯, ੧੧੧੧ ॥ 


€ ਕਜਨ € ਵਜਨ 6 ਵਲ € ਓਲਤ $ ਤਤ ੪ ਵਜਾ ੮ ਹਰਤਤਾ 6 ਤਤ ੯ ਪਤਾ ੪ ਵਲ $ €ਜ) $ 600੪ 


€ €%0% ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਵਜ 6 ਵਜਨ € ਓਜਤ ੪ <ਜਤ ੪ ਵਜਨ ੯ €ਤ0 $ ਓਜਨ “ ਅਜ € 
॥ ੩੬੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ [ 


€ ਉਤੇ “ਨਾਹ” ਪਦ ਹਾਹਾ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਕੇਵਲ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ $ੈ 
[ਉ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਨਾਹੁ” ਹਾਹਾ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
6 ਉ) _ ਆਸਾੜੁ ਤਪੰਦਾ ਤਿਸੁ ਲਗੈ, ਹਰਿ ਨਾਹੁ ਨ ਜਿੰਨਾ ਪਾਸਿ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੪ 
[[_%) ਪੇਖਿ, ਤੁਖਾਰੁ ਨ ਵਿਆਪਈ. ਕੰਠਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਾਹੁ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੫ 
€ ਏ) _ ਨਾਵਲ ਨਵਤਨ ਨਾਹੁ ਬਾਲਾ, ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਭਣਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੪੭ 
॥ ਸ) ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਾਹੁ ਮਿਲਿਆ, 

੪ ਮਉਲਿਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਸੁ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੭ 
॥ “ਨਾਹ” “ਹ” ਮੁਕਤੇ ਸਹਿਤ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਜਾਂ ਇਸ ਅੱਗੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਣ 


| ਇਨੀ 
“ਨਾਹ” ਪਦ ਦੋ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ: 
(੧) ਪਤੀ (੨) ਨਾਹ 
“ਪਤੀ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜੇ “ਨਾਹੁ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ । ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ 
ਵਿਚੋਂ ਸਿਵਾਏ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਦੇ “ਨੂੰ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੇ, ਦਾ, ਦੇ, ਦੀ ਆਦਿ ਹੀ 
ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । 
ਜੋ “ਨਾਹਨ” ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੇਖਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ ਵਧੇਰੇ ਮਿਲੇਗੀ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 
ਨਾਹਨ, ਨਾਹਿਨ, ਨਾਹਨਿ । 
“ਨਾਹਨ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਨਾਹਨ ਗੁਨੁ ਨਾਹਨਿ ਕਛੁ ਬਿਦਿਆ, 
ਧਰਮੁ ਕਉਨੁ ਗਜਿ ਕੀਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੨ 
ਉਪਰੋਕਤ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਜੁਲਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵੀ “ਨਾਹਨ” ਦਾ ਰੂਪ 
“ਹ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ:- 
ਨਾਹਿਨ ਗੁਨ, ਨਾਹਿਨ ਕਛੁ ਜਪੁ ਤਪੁ, ਕਉਨੁ ਕਰਮੁ ਅਬ ਕੀਜੈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੩ 
ਅਜੀਬ ਮਰਨ ਸਨ ਕਿਚਨ ਨੀਤ ਤਪ ਤੀ ਜਗਤ ਇਤ 
'ਨਾਹਨ' ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਗਲਤੀਆਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇ ਨੂੰ 
ਉਹ ਿਪਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋ ਹੀ ਹੋਈਆਂ ਹੋਣ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਮਹਲਾ ੯ ਦੀ 
€ ਬਾਣੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕਈ ਸਬਦ -ਜੋੜ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਹੋਂ $ 
ਲੋੜੀਂਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਲਭੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
% ਵਗਲ € ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਵ> € ਵਤ> € ਵਜ € ਲਤ ੪ ਵਜ> € ਰਤਨ € ਵਤਨ € ਰਜਤ ੪ ਰਲ੭% 


€ ਵਰਨ ਨ ਅਲ ੭ ਅਰਜਨ < ਪਨ % ਪਤਰ) ੭ ਅਜਤ $ ਅਜਤਨ $ ਅਨ ੭ ਆਲਸ ੭ ਅਜ) < ਵਜਨ 


€ ਪਗ ੭ ਅਜ਼ ੭ ਪਜਲ਼ਨ ੭ ਅਜਨ਼ਨ  ਪਲਨਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਲਸ & 


€ ਵਲ) € €00 ੪ ਓਤ> ੪ ਵਲ> ੪ ਵਜ) ੪ ਅਤ) € 6#> € ਵਤਤ 6 ਓਜਤ $ ਓਜਤ $ ਓਜਤ $ ਅਜ ੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ੩੬੭ ॥ 


“ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋ ਥਾਵਾਂ ਤੇ “ਨਾਹੁ” ਪਦ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਵੇਖ ਕੇ ਪਾਠਕ $ 
ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਹ” ਦਾ 'ਹ” ਮੁਕਤਾ ਕਿਉਂ ਹੈ? ਊ 
ਫਿਰ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਸੰਤ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ, ਕਰਤਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ, € 
ਨੇ “ਨਾਹਨ' ਇਕਨਾ ਪਦ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਊ 
ਆਧਾਰ ਤੇ “ਨਾਹ ਨ” ਪਦਛੇਦ ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਸਾਜਨੈ” ਪਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ # 
ਕਾਰਕ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਣ ਕਾਰਨ “ਨਾਹ” ਪਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਔਂਕੁੜ ਉਡ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਵੇਖੋ- 


ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, 
ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ 
“ਜਨ” ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਪਰ ਐਂਕੜ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਕਿਉਕਿ ਇਹ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ:- 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ ਭਗਤਿ ਕਰੀ ਇਕ ਮਨਿ, 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਅਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ 


“ਗੋਬਿੰਦ” ਪਦ ਦੇ ਦਦੇ ਨੂੰ ਐਂਕੜ ਲਗਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਨੂੰ” ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ 
ਸਨ, ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਔਂਕੁੜ ਰਹਿਤ ਹੈ । 
੨- ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ, ਜਿਸ ਕਾ ਨਿਹਚਲੁ ਧਾਮ॥ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧- ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਧਾਮ-(ਘਰ) ਨਿਹਚਲ 


ਹੈ। [ਸੰਸ 
੨- ਹੇ ਹਰੀ! ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਜੋੜੀ ਰਖ (ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਪਰਨੇ ਨਾਸਵੰਤ 
ਹਨ) ਇਕ ਤੇਰਾ ਘਰ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
੩- _ ਹੇ ਸੁਆਮੀ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿਓ, ਜਿਸ ਦਾ ਘਰ ਅਚੱਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ 
ਸਰੂਪ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈ । (ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਟੀਕ 


ਨਿਰਣੈ: ਜੇ “ਹਰਿ” ਪਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਅਗੇ 'ਪ੍ਰਭ” ਪਦ ਵੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਭਭਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਸੁਆਮੀ ਪਦ ਵੀ ਇਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ ਕਿ “ਹੇ ਹਰੀ।, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!, ਹੇ ਸੁਆਮੀ।, (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ 
ਮੇਲੋ, ਜਿਸ ਦਾ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ।' ਇਹ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਓਪਰੇ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ 
ਲਗਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਕਿ 'ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ੪ 
॥ ਹੈ, ਉਸ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਵੋ ।' ਇਹ ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ॥ 
€ ਵਜਨ ੪ ਵਤ> ੪ ਵਲ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ ੪ ਓਤ> ੪ ਓਤ> ੪ ਓਲ> ੪ ਪੜਨ ੪ 80 ੪ 09 ੯ 096 


€ ਗਲਤ ੭ ਪਤਰ ੭ ਪਜਤਤ ੭ ਪਜਲਨ < ਜਲ $ ਪਲਲਨ % ਜਤਨ $ ਆਸਨ ੪ ਪਜਨਨ % ਜਲਣ ੭ ਅਜ਼ਨਨ $ ਅਸਤ ੭ ਪਤਨ $ ਅਤਰ 
% ਅਜਰਨ ੭ ਵਜਨ # ਪਤਲਨ % -ਰਜਰਨ $ ਪਜਨ਼ਨ % ਪਤਨ” $ ਪਜਨਨ % ਪਤਨ $ ਪਤਨ ਆ 


€ ਪਗ 0 ਵਜ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਰਜਤ 6 ਵਰ $ ਰਜੱਤੇ 6 ਵਰਤ € ਵਡੇ € ਪਰਲ 6 ਵਜਨ € ਰਜਤ € 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 


€ ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲੀਆਂ ੪ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤਾਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹਨ, ਪਰ 'ਧੇਨੁ ਦੁਧੈ ਤੇ $ 

ਬਾਹਰੀ” ਆਦਿ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਸਿਖਿਆ ਸਿਖਾਉਣ ਲਈ ਹਨ । 
# ਇਸ ਲਈ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਉ ਜੰ ਟੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੰਗਲ ਵਿਆਖਿਆ 


“ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅੰਕ, ਵਸਤੂ ਨਿਰਦੇਸ਼ 'ਮੰਗਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਦਰਜ ਹੈ, ਜੋ ਬ੍ਰਿਹੋਂ, ਤਰਲੇ ਤੇ 
ਕੀਰਨਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਕਰਮ ਦਸੇ ਹਨ। ਆਪਣਾ ਕਸੂਰ ਮੰਨਣਾ, ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ 
ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਤੱਥ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਹੀ ਜਾਣੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ-ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲੋਂ ਨਹੀਂ ਵਿਛੋੜਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਤਾ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ-ਪਿਆਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ 
ਵੱਖ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਸਨਮੁਖ ਬਿਠਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪੁੱਤਰ ਕਪੁੱਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਨ 
ਲਗ ਪਵੇ, ਪਿਉ ਦੇ ਆਖੇ ਹੀ ਨਾ ਲਗੇ, ਕੁਬੋਲ ਬੋਲੇ, ਕਿੰਤੂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ 
ਵਿਚ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਪਾਰਖਤੀ ਲੈਣ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਆਪ ਵਿਛੁੜੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

੧. ਆਪ ਕਮਾਣੈ ਵਿਛੁੜੀ, ਦੋਸ ਨ ਕਾਹੂ ਦੇਣ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬ 

੨. _ ਪਿਰ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਸੁਖਹ ਦਾਤੇ, ਹਉ ਵਿਛੁੜੀ ਬਰਿਆਰੇ॥ __[ਪੰਨਾ ੨੪੭ 
ਜਦ ਅਸੀਂ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਕਰਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ 
ਵਿਸੇ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਡਲ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

“ਕਰਮ” ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਧਾੜੂ “ਕਰ” ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਕੰਮ ਕਰਨਾ” । ਸੰਸਾਰ ਦੇ 
ਹਰੇਕ ਧਰਮ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਆਧਾਰਸਿਲਾ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ 
ਕਰਮ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਇਕਾਈ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ, ਉਹ “ਕਰਮ” ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਕਰਮ ਅਤੇ ਅਕਰਮ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਆਪ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਤੇ 
ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਹਰੇਕ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ । 

ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਹੈ:- 


ਉਹ ਕਰਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਹੋ ਤਾ ਗੀ ਉਤ ਗਤ ਉਤ ਹਾ ਸਾਂ 
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ਉ- 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਕਰਮ । 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਚਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬਾਕੀ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਫਲ 
ਭੋਗਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅਜੇ ਭੋਗਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਕਈ ਸਜਣ ਬਿਨਾ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਬਚਨ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਰਸਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਰਨੇ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਪਸਾਰੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ” ਹੀ ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰੇ ਦੇ ਹੱਥ 
ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ।” ਜੇ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਸਹੀ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਨਰਕ-ਸੁਰਗ ਦੀ 
ਕੋਈ ਗਲ ਕਰਨੀ ਵਿਅਰਥ ਹੋਵੇਗੀ। ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਲੋੜੀਂਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ 
ਇਕਾਈ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰ-ਸਾਗਰ (ਜੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ 
ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ) ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਵਗਾਹਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ । 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਇਕ ਖੇਤ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਖੇਤ ਵਿਚ 
ਜਿਹੋ-ਜਿਹਾ ਬੀਜ ਬੀਜੀਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕੰਡੇ ਬੀਜ ਕੇ 
ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਆਸ ਕਰੇ, ਜਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਬੀਜ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਇਛਾਵਾਨ ਹੋਵੇ; ਕਿਕਰ ਬੀਜ ਕੇ ਬਿਜੋਰ 
ਦੇਸ ਦੀਆਂ ਦਾਖਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਾਨਣਾ ਚਾਹੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਇਕ ਅਣਹੋਣੀ ਗਲ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਪਸੁਟ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


.ਇ 


੧- _ ਆਪੇ ਬੀਜਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪ 
੨- _ ਖੇਤਿ ਸਰੀਰਿ ਜੋ ਬੀਜੀਐ, ਸੋ ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥___ (ਪੰਨਾ ੧੩੧੭ 
੩- _ ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਕਰਮਾਂ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪ 
੪- _ ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ, ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ਜੋ ਥੋਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੭੮ 


੫- _ ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ, 
“ਸਲੋਕ - ਕਿਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸੁਭ ਅਸੁਭ, ਕੀਨੇ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ॥ 
ਪਸੁ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਕਰੈ, ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਕਮਾਤਿ ॥ 
ਪਉੜੀ - ਏਕਹਿ ਆਪਿ ਕਰਾਵਨਹਾਰਾ॥ ਅਪਹਿ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 
ਇਆ ਜਗੁ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਆਪਹਿ ਲਾਇਓ॥ ਸੋ ਸੋ ਪਾਇਓ ਜੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਇਓ ॥ 
ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਊ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ ਸੋਊ ਫੁਨਿ ਹੋਊ ॥ 
ਏਕਹਿ ਤੇ ਸਗਲਾ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਸਵਾਰਨਹਾਰਾਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੧ 
“ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਜੋ ਸੰਸਕਾਰ ਪੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਵ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅਜਿਹੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ “ਕਿਰਤ ਕਰਮ” ਦਾ ਨਾਂ ਦੇਂਦੀ ਹੈ:- 
ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ ਚ 
ਕਿਰਤ ਕੇ ਬਾਧੇ ਪਾਪ ਕਮਾਵਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੯ | 
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੩੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ॥ 


ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚਿ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੈ. ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੦੮ $ 


ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਅਗੰਮ ਹੈ, ਨਿਰਵੈਰ ਨਿਰਾਲਾ ॥ 
ਜਾਣਹੁ ਧਰਤੀ ਧਰਮ ਕੀ, ਸਚੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ 
ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੇ, ਫਲ ਕਰਮ ਸਮਾਲਾ ॥__ ਵਿਾਰ ੩੪-੧ 
ਲੋਹੇ ਦੇ ਸੰਗਲ ਤੇ ਬੇੜੀਆਂ ਰਬ ਨੇ ਨਹੀਂ ਬਣਾਈਆਂ, ਜੀਵ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਈਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜੇਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ, ਤੇਵੇਹੇ ਫਲਤੇ ॥ 
ਚਬੈ ਤਤਾ ਲੋਹ ਸਾਰੁ, ਵਿਚਿ ਸੰਘੈ ਪਲਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੭ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦਾ ਲੁਕਾਅ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਕਰਮ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਚੇਤੰਨ ਰਹਿਣ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ 
ਇਹ ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਨਾ ਬਣ ਸਕੇ:- 
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੧- _ ਆਪਨ ਕਰਮ ਆਪੇ ਰੀ ਬੰਧ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੮ 
੨- _ ਅਹਿਕਰੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਅਹਿਕਰੁ ਪਾਇ, 

ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਿਸੈ ਥਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦੬ 
੩- _ਅਹਿਕਰੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਅਹਿਕਰੁ ਪਾਏ, 

ਇਕ ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨ ਲਗੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੮ 
੪- ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਪਾਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੦ 
੫-  ਬੀਜੁ ਬੋਵਸਿ, ਭੋਗ ਭੋਗਹਿ, ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਵਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੫ 
੬- ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 

ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 

ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ, 

ਸਹੁ ਆਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ਕੂ ੩੭੧ ॥ 


ਪਰਿਵਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਸ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਇਹ ਅਭਿਆਸ ਹੀ ਕਿਰਤ ਦੀ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਦਾ ਧਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ.ਕਰਮ ਕਿਰਤ ਦੀ ਰੇਖਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਰਮ-ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਉਂਦੀ ਹੈ । 
ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹ ਪੁੱਛ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ 
ਸਾਧਨ ਜਾਂ. ਉਪਾਉ ਹੈ? ਕੀ ਉਹ ਕਰਮ ਮੇਟੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ 
ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ:- 
੧- ਲੇਖ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ! ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੭ 
੨- _ ਕਿਰਤ ਕਰਮ ਨ ਮਿਟੈ ਨਾਨਕ, ਹਰਿਨਾਮ ਧਨੁ ਨਹੀ ਖਟਿਆ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੭੦੫ 
ਇਕ ਨੰਬਰ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਕਵੀ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ:- 
ਕਰਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਵਿਸਵ ਕਾ ਰਾਖਾ ॥ ਜਸ ਕੀਨੋ ਤੈਸਾ ਫਲ ਚਾਖਾ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸੁਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਮ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਬਲੀ ਨਹੀਂ 
ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਸੁਵ ਦੇ ਰਾਖੇ ਹਨ । ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਰਬੀ-ਕਲਮ ਨਾਲ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਆਪਣੈ ਕਰਮੀ ਵਹੈ ਕਲਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੧ 
ਆਓ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਉਦਾਹਰਣ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ । ਬੱਚਾ ਸਕੂਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਸਟਰ ਵਲੋਂ ਦਸੀ ਪਟੀ (ਫਟੀ) ਉਪਰ ਲਿਖਦਾ ਹੈ । ਮਾਸਟਰ ਜਦੋਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਬੇਟਾ! ਤੂੰ ਪੱਟੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਚੀ ਨਾਲ ਪੋਚ ਦੇ, ਫਿਰ ਦੁਬਾਰਾ 
ਲਿਖ ਕੇ ਲੈ ਆ। ਬੱਚਾ ਜਦੋਂ ਦੁਬਾਰਾ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਸਾਫ ਲਿਖਦਾ 
ਹੈ। ਮਾਸਟਰ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਜੀਵ ਦੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮੰਡੀ ਦੇ 
ਰਾਜੇ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਅਤੇ ਦਸਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਵੇਲੇ ਚੋਧਰੀ ਸੁਮੀਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੜਾ 
ਸਪਸੁਟ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਇਕ ਮੋਹਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪੁਠੇ ਅਖਰ ਕਾਗਜ ਤੇ ਲਾਇਆਂ ਸਿਧੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੁ ਗੁਰੂ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਨਿਮਰਤਾ, ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ 
ਹਨ, ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਸੂਲੀ ਦਾ ਕੰਡਾ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ- ਕੋਡਾ ਰਾਖਸ ਸੱਜਣ ਠੱਗ ਆਦਿ ਜਿਹੜੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪੈ ਗਏ 
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ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਪੁਠੇ ਲੇਖ ਸਿਧੇ ਹੋ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਜਿਤੇ ਸਰਨਿ ਜੈ ਹੈ ॥ ਤਿਤਿਓ ਰਾਖ ਲੈਹੈਂ॥ [ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਵਿਚਾਰਾਂ ਉਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਉਂ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 
੧ ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ _[ਿੰਨਾ ੮੨੦ 
੨ ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ 
ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੪ 
ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਹਿੰਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ “ਕਰਮ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਕੰਮ” । ਪਰ ਫ਼ਾਰਸੀ ਵਿਚ 
ਅਰਥ ਹੈ “ਬਖਸ਼ਿਸ਼,ਮਿਹਰ” । ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਹਉਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬੰਧਨ ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹੀ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇੜੀ ਵਾਂਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ:- 
ਹਉ ਹਉ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ ॥ ਤੇਤੇ ਬੰਧ ਗਲਾਣੇ ॥ 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਧਾਰੀ ॥ ਓਹਾ ਪੈਰਿ ਲੋਹਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ 
ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ “ਜਿਉ ਕਰਾਏ ਤਿਉ ਕਰਣਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ” ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕਰਮ ਕਰਤਾਰੀ ਬਖਸਿਸੁ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਿਖ ਧਰਮ 
ਵਿਚ ਕਰਮ ਨਾਲੋਂ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਬਹੁਤੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਵਿਚਾਰਦਾ:- 


ਜੋ ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਆਪਨੇ ਕੀਨੇ, 
ਤਿਨ ਕਾ ਬਹੁਰਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੮ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮੰਦੇ ਪਾਸੇ ਪੈਰ 
ਰਖਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ “ਓਨੀ ਮੰਦੈ ਪੈਰੁ ਨ ਰਖਿਓ, ਕਰਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ ਧਰਮੁ ਕਮਾਇਆ॥” ਸੋ ਕਰਮ-ਜੋਗੀ 
ਬਣਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਗੁਝੇ ਭੇਦ ਨੂੰ 


ਦਾ 71111 111 7 0 ਵਕ ਚਲ ਗਲ ਦਲ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧ ਭਾਈ ਰੇ! ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩ 
੨ ਖੋਜਿ ਬੂਝਿ ਜਉ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰਾ ॥ 
ਤਉ ਭਵਜਲ ਤਰਤ ਨ ਲਾਵੈ ਬਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੨ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਉਸ ਦੀ ਦੇਹੀ ਉਸ ਗਾਂ 

ਵਰਗੀ ਸਮਝੋ ਜੋ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਖੇਤੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਜੋ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੁਮਲਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। 

ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ'ਕੇਵਲ _ਕਰਮ ਭਰਮ ਸੇ ਚੀਨਹੁ ਧਰਮ ਕਰਮ ਅਨੁਰਾਗੋ” 
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9੯ ਵਾਲਾ ਪਾਵਨ ਸੰਦੇਸ਼ ਸਾਡੇ ਲਈ ਮੀਲ-ਪੱਥਰ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਪ੍ਰੇਮ ਫੂ 
| ਆਰ ਤੋਂ ਖਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਾਮਣਿ ਜਿਤਨਾ ਵੀ 
੪ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਸਾਰਾ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ 
ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗਣ ਬਾਦਿ ਹਹਿ, ਸਭਿ ਸੀਗਾਰ ਵਿਕਾਰ ॥ 
ਜਬਲਗੁ ਸਬਦਿ ਨ ਭੇਦੀਐ, ਕਿਉ ਸੋਹੈ ਗੁਰਦੁਆਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯ 
ਸੋਹਾਗਣਿ ਨੂੰ ਕੰਤ-ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਂਤੀ ਕਿਥੇ? ਸ਼ਾਂਤੀ ਤਾਂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
ਚੂਕਾ ਭਾਰਾ ਕਰਮ ਕਾ, ਹੋਏ ਨਿਹਕਰਮਾ ॥ 
ਸਾਗਰ ਤੇ ਕੰਢੇ ਚੜੇ, ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੨ 
ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਬਲਵਾਨ ਕਿਉਂ ਨਾ 
ਹੋਣ, ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤੁੱਛ ਹਨ। ਇਹ ਕਰਮ ਜਿਤਨੇ ਵੀ, ਚਾਹੇ ਚੰਗੇ ਹਨ ਚਾਹੇ 
ਮੰਦੇ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ । ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਲੋਹੇ ਦੇ ਸੰਗਲਾਂ ਸਮਾਨ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਸੋਨੇ ਦੇ 
ਸੰਗਲਾਂ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਜ਼ੁਗਤੀ ਹੈ, ਅਰਦਾਸਿ:- 
੧ __ ਲੇਖੈ ਕਤਹਿ ਨ ਛੂਟੀਐ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ॥ 


ਬਖਸਨਹਾਰ ਬਖਸਿ ਲੈ, ਨਾਨਕ, ਪਾਰਿ ਉਤਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੧ 
੨ _ਲੋਖੈ ਗਣਤ ਨ ਛੂਟੀਐ, ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ਨ ਸੁਧਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੨ 
੩ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਕਰਿ ਨਰਕ ਹੂੰ ਨ ਪਾਵਉ ਠਉਰਿ 

ਤੁਮਰੇ ਬਿਰਦ ਕਰਿ ਆਸਰੋ ਸੰਭਾਰ ਹੋ ॥ [ਭਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
੪ __ ਆਪਨੇ ਕਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਮੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ ॥ 

ਸੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਬਾਬਾ ਰੇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੮੭੦ 
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ਘਟ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਸੋਂ ਜੋ ਮਿਹਰ ਮੰਗੀ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੋਰ & 
ਕੋਈ ਮਿਹਰ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਏਦੂ ਉਪਰਿ ਕਰਮੁ ਨਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੩ ,, 

ਚੇਤਿ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਰਾਧੀਐ, ਹੋਵੈ ਅਨੰਦੁ ਘਣਾ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਭ 
ਪਾਈਐ, ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਭਣਾ ॥ ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ, ਆਏ ੪ 
ਤਿਸਹਿ ਗਣਾ ॥ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਜੀਵਣਾ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਜਣਾ ॥ ਊ 
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€ ਦੱਤ € ਰਜਤ“ 6ਤਤ 6 ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਓਤ੩ ੯ ਪਰਲ € ਪਰਤ ੪ ਪਤ € ਪਤ੩ ੪ €ਤੜ € ਪਤਲ € 
੩੭੪ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ 


 'ਤ ਝੱਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ, ਰਵਿਆ ਵਿਚ ਵਣਾ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ £ 
।[ ਆਵਈ, ਜਿਤੜਾ ਦੁਖੁ ਗਣਾ ॥ ਜਿਨੀ ਰਾਵਿਆ ਸੇ ਪਭ. ਕੰਨਾ 


੯ 


! ਮਣਾ ॥ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੰਉ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ, ਨਾਨਕ ਪਿਆਸ ਮਨਾ ॥ ਚੇਤਿ 
੪ ਮਿਲਾਏ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ,ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਇ ਲਗਾ ॥ ੨ ॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਓਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਇ, ਲਗਾਂ । 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਚੇਤਿ-ਚੇਤ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ, ਦੁਆਰਾ । ਭਣਾ-ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ । 
" ਗਣਾ-ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਣਾ-ਜਾਣੋ, ਸਮਝੋ। ਵਣਾ-ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ । ਰਾਵਿਆ-ਭੋਗਿਆ, 
|| ਪਰਸਿਆ, ਮਾਣਿਆ। ਭਾਗ ਮਣਾ-ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਭਾਗ । ਪਾਇ ਲਗਾ.ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪਵਾਂ, ਚਰਨੀ 
€ 
॥ 


੩ ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਤਰ ੪ ਤਰਨ ੯ ਰਜਤ ੯ ਪਤਰ 


ਜਾ ਲੱਗਾਂ। 

ਅਰਥ: ਚੇਤ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ, (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਨੰਦ 
(ਉਤਪੰਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਜਨਾਂ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਉਚਾਰੀਏ (ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰੀਏ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ, (ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਿਆ) ਹੈ, 
ਉਚ ਦ ਰਤ ਦਾ ਾਗ ਹੈ। ਨਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫਮਉਦ ਅਜ ਆ) 
6 (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਤਾਂਘ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਅੰਦਰ (ਮਿਲਣ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਭ (ਜੇਹੜਾ ਮਨ) ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਵੇ (ਨ ਉਸ 


€ਲੱਗਾਂ ।੨। 
॥ ਚੇਤ ਮਗਨ ਦੀ ਵਿਅ/ਖਿਆ- 
ਉਂਝ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਚਾਉ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ 
ਕੰ ਲਈ ਚੜ੍ਹਿਆ ਮਹੀਨਾ ਸੁਖ ਦਾ ਬਤੀਤ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਨਵਾਂ ਸੰਮਤ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਵਿਸੇਸ ਤੌਰ ਤੇ ਬੀਬੀਆਂ ਸੁਗਨ ਮਨਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਾਈਆਂ ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ, 
" ਵਨ" ਵਨ“ ਵਰਨ ਵ੩ਨ < ਵ8% 6 ਵਰਨ ੯ ਗਲ € ਰਲ ੯ ਰਲ ੯ ਰਲ % ਗਲ ੪ ਰਲ 


ਰਜ `? ਵਰਕ ੯ ਪਤਰ € ਵਰਨ ੯ ਵਜਨ ੯ ਵਰਨ ੯ ਰਲ ੯ ਵਰਨ ੯ ਪਲ ੯ 


ਵਾ ਵਾਦ ਵਾ ਦਾਦੇ ਦੇ ਹਤਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ੩੭੫ | 


੧ ਭਾਈ। ਅੱਜ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਨਾ ਕਰਿਓ ਜਿਸ ਨਾਲ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਲੇਸ਼ ਉਠੇ 
ਗਊ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਾਧੇ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਆਮਦਨ ਖ਼ਰਚ ਦਾ 
€` ਸਾਲਾਨਾ ਚਿੱਠਾ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਨਿਕਲੇ । ਪੰਡਿਤ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਫਲ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਛੱਕਣ ਦੀ 
ਊ ਆਸਾ ਵਿਚ ਖੁਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਰਸਾਨ ਆਪਣੇ ਕੋਠੇ ਦਾਣਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਨ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ 
੪ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਪਰਚਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਪਾਸੋਂ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਛਣਾ ਪੁਛਦੀਆਂ ਹਨ। ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਲਾ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਬਸੰਤ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤੀ ਫਲਦੀ ਫੁਲਦੀ ਹੈ । 

ਚੇਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸਾਲ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਮਹੀਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਭਵਿਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਹੀਨਿਆਂ ਸੰਬੰਧੀ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਹਿਤ ਭਾਰੀ ਉਤਸੁਕਤਾ ਉਠਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੁਖ-ਨਿਧਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਹ ਰਸਤਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੇਤ 
ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਘਣਾ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਨਭਵੀ ਆਤਮਾ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆਂ ਹੇਠ ਅੰਕਿਤ 
ਕੀਤਾ ਆਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 

ਜਿਸੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਲੋੜੀਅਹਿ, ਸੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਉ॥ 
ਨੇੜੈ ਦੇਖਉ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੨ 

ਹਰ ਕੋਈ ਗਲਾਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਕਹਿ ਦੇਂਦਾ ਹੈ “ਅਨੰਦ ਹੈ ਜੀ! ਅਨੰਦ” । ਪਰ ਵਾਸਤਵ 
ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦਾ ਰਹੱਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਣ ਵੇਲੇ ਜੋ 
ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ 
ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਖੜੋਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

੧ ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ॥ 


% ਵਰਨ % ਪਜਲ 


ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ, 

ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ॥੭॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 
੨. _ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

ਤਾਂ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 


ਅਸਲੀ ਅਨੰਦ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ 

ਲਭਦਾ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਹ 
ਭੇਦ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਦਿਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਘਣਾ ਰੰਗ ਬਣਦਾ ਹੈ:- 

ਚਿਤਹਿ ਚਿਤੁ ਸਮਾਇ, ਤ ਹੋਵੈ ਰੰਗੁ ਘਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੜਾਅ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਚਿਤ 

ਨਾ ਚਾਵਾਂ “ਵਾਦ ਦਾਦੇ ਤੇ ਹਾਕ ੨ 
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ਨਾ ਆਈਂ ਦਾਦਾ ਦੇ ਦਾਰਾ ਸਕਣ 
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[ ੩੭੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩ ਊਂ 


$ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣੀ ਪੈਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ, ਸੁਰਤਿ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ₹ 
ਸੰਗਮ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰੱਸ ਪਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤਰੰਗੀ ਲਹਿਰਾਂ ਊ 
੨ ਸਿ 1੧1 
੧. ਰਸਨਾ ਜਪੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ॥ " 
॥ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ, ਆਗੈ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਕਾਮ ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੨੧੧ || 
9੯ ੨. ਹੇ ਜਿਹਵੇ, ਤੂੰ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ੪ 
[| ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੦ ॥ 
9 ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸਕਾਰਥਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਦਾ 6 
ਹੈ। ਯਥਾ- 
ਆਇਆ ਸਫਲੁ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ 1 
੧ ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੨ ਹੇ 
! ਜੇ “ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ' ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਪਕ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਸਾਈ ਦੇ ਦਰਸੁਨ 
ਏ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਕੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
| ਜੀਵਨੁ ਤਉ ਗਨੀਐ, ਹਰਿ ਪੇਖਾ ॥ ॥ 
ਓਂ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ, ਫੋਰਿ ਭਰਮ ਕੀ ਰੇਖਾ॥ _[ਿੰਨਾ ੧੨੨੧ 
| ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਰੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਊਊ 
$ “ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਜਣਾ” ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ:- ੪" 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ, ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੬੯ 
ਨ ਗਲ ਕੀ, ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਦਿਨ ਦਾ ਜੀਵਣਾ ਵੀ ਦੁਖਦਾਈ ੪ 
ਉ =ਨਦ ਹੈ। ਇਥੋ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ ਅਜਿਹੇ ਦੁਖ ਦਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕੋਲ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਦੀ ਦੁੱਖ ਊ 
੪ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹਉਕਾ ਹੈ:- ਨ 
॥ ਸੇਜੇ ਰਮਤੁ, ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ. ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ।ਪੰਨਾ ੪੮੨ ॥ 
ਸੱਚ ਜਾਣੋ, ਭਾਗਮਣੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਓਹੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 
ਇਕ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ= ਪਿਆਸਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ 
ਵੱ ੧ ਪਥਿਕ ਪਿਆਸ, ਚਿਤ ਸਰੋਵਰ, ਆਤਮ ਜਲੁ ਲੈਨ ॥ ਦੈ 
॥ ਹਰਿਦਰਸ ਪ੍ਰੇਮ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਦੈਨ ॥ _(ਿਿੰਨਾ ੧੨੭੩ । 
੯ ੨ ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ ਪ੍ਰੇਮ ਮਨਿ ਆਸਾ ॥ € 
€ €> € ਓਤਨ € €ਤ € ਵਰਤ € 6) € ਵਰ ੭ ਰੜਤ ੯ ਪਤਤ € ਪੜ੩ € ਓਤ> € ਰ੩2 € ਪਤਤ € 
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---------- ਕਰ ਕੱ ਸਾਹਿਬਜੀ ਪੱਲ ਕਬ --॥ 
ਹਉ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਜਾਸਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੬੧ 
੩ _ਸਿਮਰਉ ਚਰਨ ਤੁਹਾਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਰਿਦੈ ਤੁਹਾਰੀ ਆਸਾ ॥ ॥ 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ, 
ਮਨਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੮ 


ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਚਿਤ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਰਹੇਗਾ । ਦਾਨਿਆਂ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ, ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਆਰੰਭ 
ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਚੇਤਨਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ੍ ਸੁਗਨ 
ਅਪਸੁਗਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
ਚੇਤਿ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ, ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਹਲੂਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:- 
ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ ਮੂੜਿਆ, ਤੂੰ ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਭ੍ਰਮਿ ਲਾਗਾ॥ 
ਚੇਤਿ ਰਾਮੁ, ਨਾਹੀ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿਗਾ, ਜਨੁ ਬਿਚਰੈ ਅਨਰਾਧਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩ 
ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਚੇਤਿ ਮਿਲਾਏ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਸ ਕੇ ਪਾਇ ਲਗਾ”, ਉਤੇ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਦਰਸੁਨ ਜੋਦੜੀ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਈ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ, ਤਿਨ ਪੂਛਉਗੀ ਜਾਏ ॥ 
ਪਾਇ ਲਗਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ, ਲੇਉਗੀ ਪੰਥੁ ਬਤਾਏ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ 
੨. _ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ, ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਆਖੈ ਆਇ ॥ 
ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪਣਾ, ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੯ 
੩. ਕੋਈ ਆਵੈ ਸੰਤਹੁ, ਹਰਿ ਕਾ ਜਨੁ ਸੰਤਹੁ, 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਨੁ ਸੰਤਹੁ ਮੋਹਿ ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਲਾਵੈ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ, ਹਉ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਪਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੧ 
ਬਸ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਰੋਤਾ ਰਹੇ ਤਾਂ “ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਜਾ ਕੀ ਸਭ ਵਥੁ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ 
ਪੂਰਨ ਸਮਰਥੁ॥” (ਪੰਨਾ ੧੧੫੦) ਦੇ ਸਦੀਵੀ ਦਰਸਨ ਨਾਲ ਮਨ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ਮਜ਼ਾਨ ਮਨੈ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਆਸਾ, ਨੈਨਹੁ ਤਾਰ 
ਤੁਹਾਰੀ”, ਵਾਲੀ ਗੂੰਜ ਇਲਾਹੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਉਠਦੀ ਹੋਈ ਸੱਚੇ ਸੁਖ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:- 
ਜੋ ਸੁਖੁ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥੫॥ 
ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ ਪਿਆਰੇ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ॥੬॥[ਪੰਨਾ ੪੩੧ 
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॥ "ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਹਿ, ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੦੧ 
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“ਸਰ?” 5“? ਨ “7੦ ਸਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩-੩੪ 


ਵੈਸਾਖਿ, ਧੀਰਨਿ ਕਿਉ ਵਾਢੀਆ, ਜਿਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ ॥ ਹਰਿ $ 
ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਿਸਾਤਿ ਕੈ, ਲਗੀ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ ॥ ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਨ ਸੰਗਿ 
ਉ “ਨਾਂ ਹਰਿ ਅਵਿਨਾਸੀ ਓਹੁ ॥ ਪਲਚਿ ਪਲਚਿ ਸਗਲੀ ਮੁਈ, ਝੂਠ ਧਧ 
€ ਮੋਹੁ ॥ ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮੁ ਬਿਨੁ, ਅਗੈ ਲਈਅਹਿ ਖੋਹਿ ॥ ਦਯੁ & 
| ਦਸਾਤਿ ਵਰਣ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਤਮ ਚਰਣੀ ਜੋ 
€ ਲਗੇ, _ਤਿਨ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ, ਪ੍ਰਭ $ 
ਹ ।ਮਲਹੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਵੈਸਾਖ ਸੁਹਾਵਾ ਤਾਂ ਲਗ, ਜਾਂ ਸੰਤੁ ਭੇਟੇ ਹਰਿ ਉ 


ਸੋਇ॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਵਾਢੀਆਂ, ਲਈਅਹੱ । 
॥ ਫੁਟਕਲ: “ਦਯੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦਇਓ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । “ਯ” ਨੂੰ ਲੱਗਾ 
ਏਂ ਔਕੜ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਬਾਕੀ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ 
ਉ ਸ਼ਬਦਾਂ ਚ ਇਕ! ਵਜਨ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹਦ ਨੌ ਖਲ ਸਬਦ ਦਜ (ਟਰ ਹੈ, ਇਕ ਉ 
$` ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ: “ਮਤਿ 
€ ਕਰਨ?। ਵਾਢੀਆਂ-ਵਿਛੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਬਿਛੋਹੁ-ਵਿਛੋੜਾ । ਧੋਹੁ-ਧੋਖਾ, ਛਲ । ਧਨਾ-ਧਨ, $ 
ਦੋਲਤ । ਪਲਚਿ ਪਲਚਿ-ਉਲਝ ਉਲਝ ਕੇ । ਦਯੁ-ਪਰਮੇਸੁਰ । ਵਿਰਝਣਾ-ਪਛਤਾਉਣਾ। ਊ 
ਸੋਇ-ਸੁਗੰਧੀ, ਸ਼ੋਭਾ । ਸੋਇ-ਉਹ । 

ਅਰਥ: (ਸਾਖ ਦੇ ਮਹ) ਵਰ ਉਹ ਜੀਵ ਭੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਕਿ ਧੀਰਜ ਕਰਨ ਊ 

04. 4 ਆਪ ਮਾ 
ਹੈ। ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਪੁਰਖ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਲਗੀ (ਚੰਬੜੀ 6 ਇ. 
ਮਾਨੋ ਇਹ) ਛਲ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ, ਪੈਸਾ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ (ਜਾਂਦੇ, ਕੇਵਲ) ਉਹ ਨਾਸੁ-ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪੀ) 
ਝੂਠੇ ਧੰਧ ਅੰਦਰ (ਅਜਿਹਾ) ਮੋਹ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ) ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ) ਉਲਝ ਉਲਝ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਿਤਨੇ ਮਾਇਆਵੀ ਕੰਮ ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਓਹ) ਅੱਗੇ (ਭਾਵ 
ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ) ਖੋਹ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰਮੇਸਰ 

ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਅੰਤ) ਪਛਤਾਉਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਅਗੇ ਕੋਈ ਵੀ 
॥ ਕਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ॥ 
€ 080 ੪ ਕਤ) % ਵ0) € ਵਜ) ੪ 000 6 ਵਜ) ੪ 600 € 000 ੪ €00 ੪ 609 ੪ 000 ੪ 096 
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ਆਕੀ ਜਰ 


ਪਿਆ ਤਿਹ ਦਿਆ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


$ ਸੋਭਾ (ਇਥੇ ਤੇ ਅਗੇ) ਨਿਰਮਲੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ (ਮੈਨੂੰ) 
॥ ਨਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਵੀ (ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਭਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਵੈਸਾਖ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ) ਤਾਂ 
€ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣਾ (ਸੋਭਨੀਕ) ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜਦੋ' ਉਹ ਹਰੀ-ਸੰਤ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) ਹਰਿ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੈ, ਲਗੀ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਧੋਹੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਖਿੱਚ” ਜਾਂ 'ਪ੍ਰੀਤ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਜੇ 

“ਧੂਹ” ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿਸੇ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਕਲੇਜੇ ਵਿਚ ਧੂਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲ 
ਕਲੇਜੇ ਵਿਚ ਖਿੱਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ- 


ਜਰ # ਪਜਜਨ < ਜਤਨ $ 


ਹਥਹੁ ਛੁੜਕੀ, ਤਨੁ ਸਿਆਹੁ ਹੋਇ, 
ਬਦਨੁ ਜਾਇ ਕੁਮਲਾਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੧੦ 
ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ 'ਧੋਹੁ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਧੋਖਾ, ਛਲ, ਫਰੇਬ 
ਹੀ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ:- 
੧ ਬਾਬਾ ਮਾਇਆ ਰਚਨਾ ਧੋਹੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫ 
੨  ਧੋਹੁ ਨ ਚਲੀ ਖਸਮ ਨਾਲਿ, ਲਬਿ ਮੋਹਿ ਵਿਗਤੇ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੧ 
੩ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ, ਜਣ ਜਣ ਸਿਉ ਛਾਡ ਧੋਹੁ _ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੩ 


੪ ਕੂੜੇ ਲੁਭਾਇਆ ਧੋਹੁ ਮਾਇਆ, ਕਰਹਿ ਪਾਪ ਅਮਿਤਿਆ॥ _ਪਿੰਨਾ ੪੫੯ 

“ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਮਾਇਆ ਦੀ ਧੋਹ (ਖਿੱਚ) ਤਾਂ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਸਨ ਜੇ ਧੋਹ ਦਾ 
ਸਰੂਪ “ਹ” ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
“ਤਿਆਗਿ ਮਾਇਆ ਧੋਹੁ” ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੱਗੀ ਛੱਡ ਦੇ। ਪਰ ਇਹ ਸਰੂਪ ਹਾਹਾ ਔਂਕੜ 
ਸਹਿਤ 'ਧੋਹੁ” ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਲਗੀ ਮਾਇਆ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਕਈ ਹੋਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਮਾਇਆ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ:- 

ਮਾਇਆ ਲਾਗੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੭੫੦ 
ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਅਗੈ ਲਈਅਹਿ ਖੋਹਿ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ, ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਦੇ 
ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ:- 
੧. ਜਮ ਮਾਰਗ ਮੈ ਖੋਸ ਲਈਤੇ ਹੈ । [ਫਸ 
| ਇਤ ਅਗੇ (ਗਈ ਹੋਈ ਰਾਹ ਵਿਚ ਹੀ) ਲੁੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਸੰਪ 


€ €ਜ) ? ਅਜ # ਵਜ 6 ਅਲਤ # ਪਤ ੪ 6002 6 ਤਤ ੪ ਵਲ 6 000, 6 82 ੪ 000 € 88 ੪ 


੬ 


“ਤੂ ਤੇ ਤੂਰ 
ਰਾ 


€ €॥% € ਵਲ> ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ> ੪ ਵਲ ੪ ਅਜ ੪ ਵਜ> ੪ €## € ਲਨ 6 ਓਜਤ 6 ਓਜ> € ਪਲ € 
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੩. __ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ ਇਥੇ ਕਰੀਦੇ ਹਨ, ਉਹ 


ਸਾਰੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਖੋਹ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
੪. _ ਅਗੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮ ਇਸ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਖੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । [ਸੰਸ੍‌ 

ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁੰਕਾ ਉਠ ਸਕਦੀ ਹੈ 
ਕਿ “ਅਗੈ” ਦੇ ਅਰਥ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ?। ਜਦੋਂ ਕਿ “ਅਗੈ” ਦੇ ਅਰਥ 
ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੂਚਕ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

੧. _ ਅਗੈ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ, ਬਹਿ ਲੇਖਾ ਕਰਿ ਸਮਝਾਇਆ॥[ਪੰ ੪੬੪ 

੨. _ ਅਗੈ ਗਏ ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ, ਚੋਟਾਂ ਖਾਸੀ ਕਉਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ 


੩ _ ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ, ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੯ 

੪. _ ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਰੂਪ ਨ ਜਾਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੬੩ 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਗੋਂ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਵੀ 
ਪਰਖ-ਕਸੋਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਕਰਮ, ਧਰਮ, ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਝੈ 
ਇਸ ਦੇ ਪਰਮ-ਸਨੇਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਇਥੇ ਹੀ ਸਾੜ-ਫੂਕ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । “ਜੋ ਤਨੁ ਉਪਜਿਆ ਸੰਗ 


ਅਜਜਨ ਨ ਅਲਰਨ ੭ ਜਰ % ਅਲ <$ ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ) $ ਪਤਨ 


੩ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰੁ ਲਾਏ ॥ 
ਨਾਵਹੁ ਭੂਲੇ, ਦੇਇ ਸਜਾਏ ॥ 
ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਕਾ ਲੇਖਾ ਲੇਵੈ, 
ਰਤੀਅਹੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲ ਕਢਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭ 
ਸੋ, ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਮਾਇਕ 
ਪਦਾਰਥ ਮਰਦਿਆਂ ਇਥੇ ਹੀ ਖੋਹ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ 
ਫੋਕਟਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਅਗੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਰਾਹ ਵਖੋ. ਵਖਰਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 
ਊਂ 
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ਜਿਹ ਪੈਡੈ, ਲੂਟੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ 
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੬= 


7 ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਗਾ ਗਾ ਦਾਨਾ ਨਾ ਸਗ 
ਹਾ 


ਖਿਚਵੇਂ ਅਰਥ ਹਨ। “ਪਰਾਪਤਿ” ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ 
ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਲਗਭਗ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਅਰਥ ਪਰਾਪਤਿ ਪਦ ਦੇ | 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


ਸੋ ਮਾਰਗੁ. ਸੰਤਨ ਦੂਰਾਰੀ ॥ ੧ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੈ ਸਾਚੁ ਕਹਿਆ ॥ 

ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ, 

ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ 

ਦੂਰਿ ਰਹੀ, ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥ ੨ ॥ 
ਜਹ ਆਵਟੇ, ਬਹੁਤ ਘਨ ਸਾਥ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਾਥ ॥ ੩ ॥ 

ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ, ਸਭ ਲਿਖਤੇ ਲੇਖਾ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਪੇਖਾ ॥ ੪ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 


ਵਾਜੇ ਤਾ ਕੈ, ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ ॥ ੫ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੩ 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ, ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਬਹੁ-ਰੰਗੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਮੇਰੀ (ਪਰਾ) ਸਭ 
ਸੇ ਪਰੇ (ਪਤਿ) ਇਜੁਤ ਹੋਵੇ । [ਫਸ 
ਪਰਾਪਤਿ-ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਾਨਕ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਐਸੀ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਨੂੰ) ਮਿਲੋ (ਤੇ ਫੇਰ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਰਹੋ । [ਸੰਪ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ) ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦਿਲ ਰਜਵਾਂ ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਹੋਵੇ । 

[ਦਰਪਣ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ ਦਾਸ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ 

ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਾ4ਪੱਤ=ਪਤਿ ਅਪਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ਅਥਵਾ ਆਪ ਅੰਤਹਕਰਨ 

ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਸਾਖਿਆਤ (ਪ੍ਰਗਟ) ਮਿਲਨਾ ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਆਪ ਮੈਨੂੰ 

ਮਿਲਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਤੇ ਮੇਰੀ ਪਰਾਪਤਿ, ਬੜੀ ਪਤ ਆਬਰੇ ਹੋਏ । [ਸੰ.ਸ. 

(ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਜੁ ਮੇਰੇ ਪੱਲੇ ਪਵੇ । 
[ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਸਟੀਕ, ਪ੍ਰੋ ਗੰਗਾ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ: ਪਰਾਪਤਿ ਸੰਧੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਅਰਥ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ 


ਮਿ 
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॥ ੩੮੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


$ ਅਰਥ ---“ਹਾਸਲ ਹੋਏ ਜਾ ਹੁੰਦੇ” ਹੀ ਹਨ। 

॥ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ “ਪਰਾਪਤਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ:- 

੯ “ਦੇਖੋ, ਪ੍ਰਾਪਤਿ--ਵਿ-ਪਰ---ਅਪੱਤਿ ਜੋ ਵਿਪਤਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। 
| ਸੰਗਯਾ--ਕਰਤਾਰ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਪਰਾਪਤਿ” ਪਦ ਦੀ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਵਰਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ 
#` ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 


੧. _ ਪਤਿ ਪਰਾਪਤਿ ਛਾਵ ਘਣੀ, ਚੂਕਾ ਮਨ ਅਭਿਮਾਨੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬ 
੨. _ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜਨ ਸੋਇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੭੨੪ 
੩ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ, ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਿਸੁ ਦੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ 
੪. _ ਸਭਨਾ ਉਪਾਵਾਂ ਸਿਰਿ ਉਪਾਉ ਹੈ, 

ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੧ 


ਸੋ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! (ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਮਲ) ਸੋਇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਥੋਂ 
'ਤੱਕ ਕਿ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਮੰਗ ਮਨ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਉਹ ਵੀ ਵੇਖਣ ਤੇ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਪ੍ਰਭ ਦੇਖਦਿਆਂ ਦੁਖ ਭੁਖ ਗਈ. 
ਢਾਢੀ ਕਉ ਮੰਗਣੂ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੭ 
ਪਰ ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਵੱਡੀ ਮੰਗ ਹੈ, “ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ” ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਜਾਚਨਾ । “ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਏ” ਦੇ ਅਰਥ “ਪਰਾਪਤ ਹੋਏ ਰਹੇ” ਕਰਨੇ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ 
# ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਭੂ ਨੇ 
| ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਲੁੱਕ ਛਿਪ ਕੇ ਥੋੜਾ ਮਿਲਣਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਾਪਤਿ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਭ ਸੇ ਪਰੇ 
# ਇਜ਼ਤ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਅਰਥ ਹਨ । 'ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਏ” ਦੇ ਅਰਥ “ਹਾਸਲ ਹੋਵੇ” ਹੀ 


੪ ਸ) _ਵੈਸਾਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਤਾਂ ਲਗੈ ਜਾ ਸੰਤੁ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ 
॥ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
੧- _ ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰਾ ਜੋ ਸੰਤੁ ਹੈ ਜਬ ਸੇ ਮਿਲੈ ਵੈਸਾਖ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਤੋ ਲਗਤਾ ਹੈ। __[ਫ_ਸ. 
- ਵੈਸਾਖ ਦਾ (ਮਹੀਨਾ) ਤਾਂ ਸੁਖਦਾਈ ਲਗੇ ਜੇ (ਪਹਿਲਾਂ) ਸੰਤ ਮਿਲੋ ਤੇ (ਫੇਰ) ਮਿਲ 
ਪਵੇ ਉਹ ਹਰੀ ਅਥਵਾ ਉਹ ਹਰੀ ਸੰਤ (ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਮਿਲ ਪਵੇ । [ਸੰਪ 
-__ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਫੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਤਦੋਂ ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜੇ ਹਰੀ-ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ 
ਪਏ। [ਦਰਪਣ 
ਹਾ ਹੋਂ ਮਹ ਤਤ ਅਦਾ ਚਾ ਚੀ 


€ਜ੩॥ ਪਲ  ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ < ਪਤਨ # ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ 


੨ 


੩ 


ਗਗਨ % ਪਤਨ ੪ ਵਜਨ ੭ ਪਰਤ” ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ % ਪਤਲਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਤਨ # ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਰ 


[ 
ਇ 
€ 


ਨਿਤ“ ੨੨੨ ਰਤ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


6 ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ, ਪਰ ਦੂਜੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ 
ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ:- 

(ਪਹਿਲਾਂ) ਸੰਤ ਮਿਲੇ ਤੇ (ਫੇਰ) ਮਿਲ ਪਵੇ ਉਹ ਹਰੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਨੰਬਰ 3 ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ “ਹਰੀ-ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ” ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਥੇ 
ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਬਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਸੰਤ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤੇ “ਹਰੀ” ਕਿਥੇ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਮੂਲਕ ਸਿਧਾਂਤ ਮੌਜ਼ੂਦ ਹੈ:- 

੧. ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, 

ਏਕੁ ਜਨੁ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੪ 

੨. ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਸੰਤ ਹਰਿ ਏਕੋ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੋਹੰਦੀ ॥ ___[ਪੰਨਾ ੭੬ 
ਫਿਰ ਰਾਮ ਤੇ ਸੰਤ ਨੂੰ ਦੋ ਵਖਰੇ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 

ਸੰਤ ਪਦ (ਸੰਤ) ਲਈ ਵੀ ਅਤੇ “ਗੁਰੂ” ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸਾਤਿ ਪਾਈਐ, ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਸਭਿ ਦੂਰਿ॥ 


ਆਤਮ ਜੋਤਿ ਭਈ ਪਰਫੂਲਿਤ, 
ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਦੇਖਿਆ ਹਜੂਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੮ 
ਸੋ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਸੰਤ ਗੁਰੂ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸੰਤ” ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵੈਸਾਖ ਮਗੀਨੈ ਦੀ ਵਿਆ/ਖਿਆ- 


ਵੈਸਾਖ ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਯਥਾ- ਰੁਤਿ ਸਰਸ ਬਸੰਤ, ਮਾਹ ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖੁ ਸੁਖ 
ਮਾਸੁ ਜੀਉ॥ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫) । ਠੰਢੀਆਂ ਠੰਢੀਆਂ ਪੋਣਾਂ ਕੁਦਰਤ ਤੋਂ ਵਿਦਾਇਗੀ ਲੈ ਲੈਂਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਫਸਲਾਂ ਪੱਕਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਭਾਵੇਂ ਵੈਸਾਖੀ ਦਾ ਮੇਲਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਖੁਸੀ 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੁੱੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਚੈਨ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ । ਪ੍ਰੇਮ-ਵਿਛੋਹ ਵਾਲੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਕਿਥੋਂ? 

੧. ਮੋਹਨ, ਨੀਂਦ ਨ ਆਵੈ ਹਾਵੈ, ਹਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤ੍ਰ ਅਭਰਨ ਕੀਨੇ ॥ 
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ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ ॥ ਕਬ ਘਰ ਆਵੈ ਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩੦ 
੨. ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖ. ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ ॥ 
ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ, ਬਿਰਹੀ ਨ ਧੀਰੋਦਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 


ਧੀਰਜ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਵੇਖੋ ਪਾਣੀ ਸਹੁ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਲਈ 
੬ ਤਿਤਨੇ ਜਫਰ ਜਾਲਦਾ ਹੈ। ਪੱਥਰਾਂ ਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਨਾਲ ਟਕਰਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾ 
॥ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਧੀਰਜ ਫਿਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ । ਫਿਰ ਸਹੁ-ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਲਈ 


ਕਿਤਨਾ ਸਫੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਜਦੋਂ ਸੁਹੁ-ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਜਾ ਰਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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£ ੩੮੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


ਬਸ ਜਦੋਂ ਅਜੇਹੀ ਤੜਫਣੀ ਆਤਮਿਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ 
0 
ਮੋਹਿ ਲਾਗਤੀ ਤਾਲਾਬੇਲੀ ॥ ਬਛਰੇ ਬਿਨੁ ਗਾਇ ਅਕੇਲੀ॥੧॥ 
ਪਾਨੀਆ ਬਿਨੁ, ਮੀਨੁ ਤਲਵੈ॥ 
ਐਸੇ ਰਾਮਨਾਮਾ ਬਿਨੁ, ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੭੪ 
ਸਚਮੁੱਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਗਿਆਸੂ 'ਬਾਪੁਰੋ” (ਵਿਚਾਰਾ) ਹੀ ਹੈ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਖੜੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਅਕਲ ਉਤੇ ਪਰਦਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਜਿਹਾ ਜਾਲ ਪਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਜੀਵ-ਪੰਛੀ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਮਾਇਆ ਜਾਲ ਪਸਾਰਿਆ, ਭੀਤਰਿ ਚੋਗ ਬਣਾਇ ॥ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪੰਖੀ ਫਾਸਿਆ, ਨਿਕਸੁ ਨ ਪਾਏ ਮਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੦ 
ਮਨੁੱਖ ਸੁਆਦ ਪਿਛੇ ਫਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਇਕ ਜਾਂ ਦੋ ਜੀਵ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਇਸ ਮਿੱਠੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ 
ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ:- 
ਇਕਸੁ ਦੁਹੁ ਚਹੁ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਸਭ ਇਕਤੁ ਸਾਦਿ ਮੁਠੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੮ 
ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਇਕ-ਅੱਧਾ ਨਾਮ ਰੱਸੀਆ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ “ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ” ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਸਾਈਂ ਦੇ 
ਹੀ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਾਈਂ ਤੋਂ ਸਦਕੜੇ ਹੋ ਕੇ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਤਾ ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ, ਜਿਨਿ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੮ 
ਪਿਉ ਲਈ ਪੁੱਤਰ, ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਲਈ ਪਿਉ, ਇਸਤਰੀ ਲਈ ਪਤੀ ਤੇ ਪਤੀ ਲਈ 
ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਦਿਲ-ਪਰਚਾਵਾ, ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੀਠਾ ਮੋਹ ਹੀ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ 
ਤਾਣਾ ਪੇਟਾ ਹੀ ਮੋਹੁ, ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਸੁਆਦ ਦਾ ਤਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੈ ਤਾਂ “ਸਭਾ ਕਾਲਖ, ਦਾਗਾ 
ਦਾਗ” ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ । 
ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 'ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਹੁ ਵਾਪਾਰੀ ॥ 
ਦਰਗਹਿ ਨਿਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ॥” ਵਾਲਾ ਯਾਦਗਾਰੀ ਉਪਦੇਸ ਦੇ ਕੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀ 
ਗੱਲ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਅਗੈ ਲਈਅਹਿ ਖੋਹਿ ॥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਝੂਠੇ ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਪਿਆਰ ਪਾਈ 
ਉ ਕੇਠਾ ਹੋ? ਇਨ੍ਹਾ ਨੇ ਅੰਤ ਸਮੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ, ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਫੱਸ ਕੇ 
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[| ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 
ਉਆ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ ਬਿਰਥਾ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? 
੧; _ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ॥ 
ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਰੰਗਿ ਰਾਚਤ, ਮਿਥਿਆ ਪਹਿਰਤ ਖਾਤ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਧਨ ਜੋਬਨੁ ਸੰਪੈ ਸੁਖ ਭੋਗਵੈ, ਸੰਗਿ ਨ ਨਿਬਹਤ ਮਾਤ ॥ 
ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੇਖਿ ਰਚਿਓ ਬਾਵਰ, 
ਦ੍ਰਮ ਛਾਇਆ ਰੰਗਿ ਰਾਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੦ 
੨ _ ਸੰਗਿ ਨ ਕੋਈ ਭਈਆ ਬੇਬਾ ॥ 
ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਛੋਡਿ ਵਵੇਸਾ ॥ 
ਕਰਣ ਕਰੀਮ ਨ ਜਾਤੋ ਕਰਤਾ, 
ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਜਿਉ ਘਾਣੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੦ 
੩ ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ, ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ, 
ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭ 
ਹੇ ਭਾਈ। ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ 
ਇੱਛਾ ਰਖਦਾ ਹੈਂ?, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੰਨ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣ-- 
ਜੇਤੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਦੇਖਹੁ ਰੇ ਨਰੁ, ਤੇਤੀ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰਾ, ਪਾਵਹਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥[ਪੰਨਾ ੬੧੪ 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਫੋਕਟ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਇਹ ਸੋਦਾ ਵੀ 
ਜਮ-ਜਾਗਾਤੀ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅੱਗੇ ਜਾਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਸੰਗੀ ਤੇ ਸਹਾਈ 
ਹੈ:- 
੧ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਉਪਜਹਿ, ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 
੨ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸਹਾਈ ਸਦਾ ਸੰਗਿ,ਆਗੈ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 
ਜਿਵੇਂ ਮਛਲੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆ 
ਸਕਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਦੇ ਵੀ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆ 
ਸਕਦੀ:- 


ਹਾਰਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਆ ਤਾਂ ਗਾ ਡਾਂਗ ਗਣ 


ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ, ਏਕਲੜੀ ਬਨ ਮਾਹੇ ॥ 
ਕਿਉ ਧੀਰੈਗੀ ਨਾਹ ਬਿਨਾ, ਪ੍ਰਭ ਬੈਪਰਵਾਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੩ ॥ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਧੀਰਜ, ਜੱਸ ਤੇ ਸੋਭਾ ਦੈ 
|] ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਬਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 
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ਜੇ ਵਿਸਾਖ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ਼ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਜਨਮ ਬਾਰੇ ਹੀ ਜਿਕਰ ਕਰਨ 
ਲਗੀਏ ਤਾਂ ਵਿਆਖਿਆ ਲੰਮੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । “ਵੈਸਾਖੀ ਦੀ ਸਾਖੀ” ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਕੇਸਗੜ੍ਹ 
(ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ) ਦੀ ਧਰਤੀ ਨਾਲ ਹੈ, ਜੇ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ 
ਅਸਚਰਜ ਕੋਤਕ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ 'ਪ੍ਰੀਤਮ ਚਰਣੀ ਜੋ ਲਗੇ ਤਿਨ ਕੀ ਨਿਰਮਲ 
ਸੋਇ” ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ “ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੂਪ ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੰਗ” ਵਾਲਾ ਅੱਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਲੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੀਸ ਭੇਟ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜ ਪਿਆਰੇ ਹੀ ਨਿਤਰੇ ਸਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ:- 

ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲੀ ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 

ਕਿਉਂ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ 'ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੇ” ਵਾਲੀ ਵਿਲੱਖਣ 
ਗਲ ਕਰਕੇ ਨਿਜੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤਾ ] 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਹੀਦ ਸਿੰਘ, ਗੁਰੂ ਕੇ ਲਾਲ ਜੋ ਗੁਰੂ-ਪੰਥ ਤੋਂ ਆਪਾ ਨਿਛਾਵਰ ਕਰ 
ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਮਹਿਕ ਹੁਣ ਤਕ ਪੰਥ ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਤੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ 
ਤਕ ਕਰਦੀ ਰਹੇਗੀ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਹੀ “ਨਾਨਕ ਵੈਸਾਖੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਵੈ, ਸੁਰਤਿ 
ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ॥” ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਉਂ ਕੱਢਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਵੈਸਾਖੁ ਦਾ ਮਹੀਨਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦ ਉਹ ਹਰੀ ਰੂਪ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਖਾਲਸਾ ਮਿਲ 
ਪਵੇ, ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ । 

ਹਰਿ, ਜੇਠਿ ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ, ਜਿਸੁ ਅਗੈ ਸਭਿ ਨਿਵੰਨਿ ॥ ਹਰਿ 
ਸਜਣ ਦਾਵਣਿ ਲਗਿਆ, ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਨਿ ॥ ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ, 
ਉਨ ਲਗੈ ਨਾਹੀ ਸੰਨ੍ਹਿ ॥ ਰੰਗ ਸਭੇ ਨਾਰਾਇਣੇ, ਜੇਤੇ ਮਨਿ ਭਾਵੰਨਿ ॥ ਜੋ $ 
ਹਰਿ ਲੋੜੇ ਸੋ ਕਰ, ਸੋਈ ਜੀਅ ਕਰੰਨ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਤੇ ਆਪਣੇ, ਸੋਈ ਉ 
ਕਹੀਅਹਿ ਧੰਨਿ ॥ ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੇ, ਵਿਛੁੜਿ ਕਿਉ ਰੋਵੰਨਿ ।। 
ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਰਾਪਤੇ, ਨਾਨਕ ਰੰਗ ਮਾਣੰਨਿ ॥ ਹਰਿ, ਜੇਠੁ ਰੰਗੀਲਾ ਤਿਸੁ 


ਧਣੀ, ਜਿਸਕੇ ਭਾਗੁ ਮਥੰਨਿ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਗਿਆਂ, ਨਾਹੀਂ, ਕਹੀਅਹਿਂ, ਕਿਉਂ? 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜੇਠਿ-ਜੇਠ ਵਿਚ । ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ-ਜੁੜਨਾ ਲੋੜੀਂਦਾ, (ਚਾਹੀਦਾ) ਹੈ। $ 
-ਨਿਉਂਦੇ, ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਦਾਵਣਿ-ਦਾਮਨ (ਪੱਲਾ, ਲੜ) ਨਾਲ । ਬੰਨਿ-ਬੰਨ੍ਹ 
੬ ੬=੫=ਓ ੬ ਉਪ. 
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ਹੈ 
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_______________ ਸੀ ਰੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 

ਕੇ। ਸੰਨਿ-ਪਾੜ। ਨਰਾਇਣੈ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ । ਜੇਤੇ-ਜਿਤਨੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਵਨਿ-ਚੰਗੇ, ਪਿਆਰੇ 
ਲਗਦੇ ਹਨ । ਤਿਸੁ-ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ । ਕਰੰਨਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਕਹੀਅਹਿ-ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਵਿਛੁੜਿ-ਵਿਛੜ ਕੇ । ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ-ਸਾਧ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸੰਗ । ਰੰਗੀਲਾ-ਖੁਸੀਆਂ ਭਰਿਆ । 
ਧਣੀ-ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ । ਮਥੰਨਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । 

ਅਰਥ: ਜੇਠ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ (ਉਸ) ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨਾਲ ਜ਼ੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਸ) ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਦੇ ਲੜ ਲੱਗਿਆਂ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਫਿਰ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਹੀ 
ਕਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਲੜ ਲੱਗੇ ਦੀ ਆਪ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਜਿਹੇ) ਲਾਲ, 
ਮੋਤੀ ਹਨ (ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਜੀਵ ਸੰਨ੍ਹ ਲਾ ਕੇ ਚੁਰਾ ਕੇ ਨਹੀਂ 
ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ) । ਸਾਰੇ ਰੰਗ (ਕੋਤਕ) ਜਿਤਨੇ ਵੀ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ 
ਹਨ, (ਉਹ) ਨਾਰਾਇਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਹਨ। ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਗੋਂ) ਜੀਵ ਭੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ) । ਜੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ (ਕੁਝ) ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਵਿਛੁੜੇ (ਹੋਏ 
ਜੀਵ) ਕਿਉਂ ਰੋਣ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) 
ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਸਚਰਜ) ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਹਰੀ ਨੇ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰ 
ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ) ਭਾਗ (ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਧਣੀ (ਮਾਲਕ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਹੀਨਾ) ਜੇਠ ਖੁੱਸੀਆਂ ਭਰਿਆ (ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।8 । 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ) ਹਰਿ ਜੇਠਿ ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ, ਜਿਸੁ ਅਗੈ ਸਭਿ ਨਿਵੰਨਿ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜੁੜੰਦਾ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਲਗਭਗ ਇਕੋ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ ਲੋੜੀਐ।” [ਮਾਝ ਬਾਰਹਮਾਹਾ 

“ਜੁੜੰਦਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੁੜਦਾ” ਜਾਂ ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ੧੯ 
ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਚਾਲ ਅਤੇ ਵਜਨ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਵੀ ਟਿੱਪੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ:- ਦੇ 


2 


੦  ਪਲਲਨ < ਪਜਰਨ ੭ ਪਲਸ) ੯ ਪਤਤਨ ੭ ਜਤਨ ੪ ਪਜਤਤ ੯ ਪਤਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ % ਪਤਤਤ $ ਪਤਨ 


ਜੀ 


੧ ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੈ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੩ ॥ 
ਨ ਚਾਚਾ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਗਾ 


ਸਾਲਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਗਾ ਤਾ ਕਿਸ 


6 ਵਕਤ % ਵਤਨ ਤਨ % ਵਤਨ € ਵਤਤ € ਵਜ 6 ਵਲ % ਓਤ੩ € ਪਤਨ € ਵਰਤ ੪ ਓਲਤ € ਪਤ ੪ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


ਮੂਲ ਰੂਪ ਸੁਬਦ “ਜਲਦਾ” (ਸੜਦਾ) ਹੈ। ੨ 
੨. ਭਗਤ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ਹੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਵਰਤੰਦਾ ॥ (ਵਰਤਦਾ ਹੈ) | 
[ਪੰਨਾ ੩੧੯ € 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲੇ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਵਾਰ ੩੬, ਪਉੜੀ-੨੧ ਵਿਚ ਜੋਹੰਦਾ, ਕਰੰਦਾ, # 
ਬਖਸੁੰਦਾ ਆਦਿ। ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਇਓ 
ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ, ਸਾ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਸੈ, ॥ 
ਧੁਰਿ ਪਾਇਆ ਕਿਰਤੁ ਜੁੜੰਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭੫ ,, 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕਰੰਦਾ, ਬਖਸੰਦਾ, ਭਾਵੰਦਾ ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ॥ 

ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਵਿਚ ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕ ਉਤਮ 
ਸਾਧਨ ਹੈ। ਸੋ, ਭਾ ਸ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । 4 
ਅ) ਹਰਿ ਸਜਣ ਦਾਵਣਿ ਲਗਿਆ, ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਨਿ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- ਲੌ 
ਹਰੀ ਰੂਪ ਸਜਣ ਦੇ ਪੱਲੇ ਲਗਿਆਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਜ਼ੁੜਿਆਂ) ਕਿਸੇ (ਹੋਰ ਨੂ ਫੇਰ 
ਦਲ ਤਦ (ਚਰ ਵਨ ਮੀ 
| 
੨ 
ਰ 
੪ 


ਤਾਂ 


ਸਿਘ 
। 


ਨਹੀਂ ਘਲੇ ਜਾ ਸਕਦੇ) । [ਸੰਪੋ 
ਜੇ ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਦੇ ਲੜ ਲੱਗੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ (ਜਮ ਆਦਿਕ) ਨੂੰ ਆਗਿਆ 
ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਕਿ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਏ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਲੜ ਲਗਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ) । [ਦਰਪਣ 
ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਾਵਣਿ-ਪਲੇ ਨਾਲ ਜੋ ਲਗਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਬਨਿ-ਬੰਧਨ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। ਅਥਵਾ-ਉਸ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। [ਸੰਸ੍‌ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਬੰਨਿ" ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੰਧਨ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਨੰਨਾ, ਸਿਹਾਰੀ 
ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ, ਇਥੇ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ-'ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ'। 
“ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਨਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਸਪਸਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਬੰਨਿ ਉਠਾਈ ਪੋਟਲੀ, ਕਿਥੈ ਵੰਵਾ ਘਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
੨. ਗੁਣਾ ਗਵਾਈ ਗੰਠੜੀ, ਅਵਗੁਣ ਚਲੀ ਬੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩ 
੩. ਹਉ ਹੋਆ ਮਾਹਰੁ ਪਿੰਡ ਦਾ, ਬੰਨਿ ਆਦੇ ਪੰਜਿ ਸਰੀਕ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩ 
੪ ਇਕ ਰਤੀ ਗੁਣ ਨ ਸਮਾਣਿਆ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ 
ਨ % ਵਲ % ਪਤ % ਵਰਨ ੯ ਵਨ % ਰਲ: € ਵਰਨ € ਰਲ 6 ਦਲ € 688 € ਰਲ % ਰਲ 


& 


ਰਜਲ” ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਗਨ ੯ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ 
ਹੀ 


€ ਅਜਗ੭ ੭ ਪਜਜਨ ੭ ਪਲਲ> ੦ 


680 ੪ ਵ੩0 ੪ ਵਲ> ੪ ਵਤਨ € €0 € ਵਜ> € €ਤ> 6 ਓਜਤ 6 ਓਤਤ 6 ਓਤਤ 6 ਪਤਨ 0 ਜਤ ੪ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ ੩੮੯ 
ਅਵਗਣ ਖੜਸਨਿ ਬੰਨਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੬ 
੫. ਸੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਖਰਚੁ, ਲਇਆ ਬੰਨਿ ਪਲੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੪ 
੬ ਵਿਣੁ ਸਚੇ, ਕੂੜਿਆਰੁ ਬੰਨਿ ਚਲਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੭ 
੭ ਆਪੇ ਹੀ ਭਉ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, 
ਬੰਨਿ ਬਕਰੀ ਸੀਹੁ ਹਫਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੬ 
੮ ਹੁਕਮੈ ਬੰਨਿ ਚਲਾਈਐ ਪਿਆਰੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਲਹੈ ਸਜਾਇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
੯ ਤਿਨਾ ਪਿਆਰਿਆ ਭਾਈਆ, ਅਗੈ ਦਿਤਾ ਬੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ 


“ਕਿਸੈ” ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ ਜਮਦੂਤਾਂ ਅਗੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ । 'ਕਿਸੈ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਸੇ “ਹੋਰ ਨੂੰ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਜੀਊਂਦੇ ਜੀਅ ਜਮਾਂ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਿਆ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਲ 
(ਲੜ) ਲਗ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪੈ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ 
ਰਖਦਾ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ:- 

੧ ਕੰਠਿ ਲਗਾਇ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਰਾਖੇ, ਅਪੁਨੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰਾ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੦੯ 

੨. ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕੰਠਿ ਲਾਇਦਾ, ਲਹੁੜੇ ਬਾਲਕ ਪਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੭ 

<ਹਰਿ ਸਜਣ ਦਾਵਣਿ ਲਗਿਆ, ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਈ ਬੰਨਿ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਅਰਥ 
ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜੇ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਗਵਾਲੀਅਰ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਜਾਣ ਅਤੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬੰਦੀ ਚੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਥੇ ਬਹੁਤ ਢੁਕਵਾਂ ਪੱਖ ਉਜਾਗਰ ਹੋਵੇਗਾ:- 

“ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸਨੇਹ ਵੇਖਕੇ ਚੰਦੂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੜਦਾ ਸੀ ਤੇ ਡਰਦਾ 
ਵੀ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਯਾਦ ਸਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੀਰਜਵਾਨ ਤੇ 
ਮਹਾਂ ਸੰਤੋਖੀ ਸਨ, ਵੈਰਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਸਨ । ਪਰ ਚੰਦੂ ਹਮੇਸਾਂ ਚੁਗਲੀਆਂ ਕਰਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਦੇ ਕੰਨ ਭਰਨ ਲਈ ਮੋਕਾ ਤਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । 

ਇਕ ਦਿਨ ਚੰਦੂ ਨੇ ਇਕ ਨਜੂਮੀਏ ਨੂੰ ਪੰਜ ਸੋ ਰੁਪਇਆ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੂੰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਦਸ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਸਾੜ-ਸਤੀ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਰਾਜ ਉਲਟਣ ਦਾ ਭੀ ਖਤਰਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉਪਾਅ ਜਲਦੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਹਾਂਗੀਰ ਅਗੇ ਹੀ ਵਹਿਮੀ ਸੀ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਨਜੂਮੀ ਕੋਲੋਂ ਉਪਾਅ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਚੰਦੂ ਦੇ ਸਿਖਲਾਏ ਮੁਤਾਬਿਕ ਦਸਿਆ 
ਕਿ 'ਸੋਢੀ ਖਤ੍ਰੀ ਜੁਆਨ ਉਮਰ ਜਪੀ ਤਪੀ, ਬਰਕਤ ਵਾਲਾ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਦਾ ਸੂਰਬੀਰ ਜੇ 
“ਜੇ 'ਦੇਈ। ਨੂੰ 'ਦੇਈਂ' ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਕਰਤਾ-ਕਾਰਕ ਜਮ ਦੇ ਦੂਤ ਹੋਣਗੇ, ਜੇ 'ਦੇਈ" ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਹਰੀ ਕਰਤਾ 
ਕਾਰਕ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਉਹ ਫੇਰ ਲੜ ਲਗੇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਕਰਮ ਫਾਸ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਂਦਾ । 
[ਉ ਫਹ ਖਖਸੇ ਗਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਦਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਨ੍ਹ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ। 
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ਉਹ 40 ਦਿਨ ਜਪ, ਤਪ, ਹਵਨ, ਦਖਨ ਦਿਸ਼ਾ ਵਲ ਕਿਸੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤੇਰੀ 4 
ਸਾੜਸਤੀ ਟਲ ਜਾਵੇਗੀ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਗਵਾਲੀਅਰ ੬ 
ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚ ਬੁਲਾਇਆ । ਆਪ ਦੀ ਚੰਗੀ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਕ ਸੋ ਰੁਪਿਆ 
ਰੋਜ਼ਾਨਾ “ਹੋਮ” ਕਰਨ ਲਈ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ । ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਉਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਰਸ਼ਾਦ 
ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਉਥੋਂ ਦੇ ਉਮਰ-ਕੈਦੀ ਰਾਜੇ, ਸਰਕਾਰੀ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਭ ਮੋਜ ਵਿਚ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਿਖ ਬਣ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਦਸਾਹ ਵਲੋਂ 
ਬੱਧੇ ਪੈਸਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਹੀਂ ਸਨ ਛਕਦੇ । ਭਾਈ ਜੇਠਾ, ਬਿਧੀ ਚੰਦ, ਪੈੜਾ ਆਦਿ ਪੰਜ ਸਿੱਖ 
ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪੈਸੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਸਨ ਉਸ ਦੀ ਰਸਤ ਲਿਆਉਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸਾਦ 
ਤਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਛਕਦੇ ਸਨ।” 

“ਦਾਬਿਸਤਾਂਨੇ ਮਜ਼ਾਹਬ” ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੀ ਦਾਸਤਾਨ ਨੂੰ ਜੇ ਇੱਥੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਵਿਸਥਾਰ ਬਹੁਤ ਵਧ ਜਾਵੇਗਾ । ਚਾਲੀ ਦਿਨ ਤੋਂ ਵੱਧ ਦਿਨ ਲੰਘ ਗਏ ਪਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਲੀਅਰ ਤੋਂ ਨਾ ਬੁਲਾਇਆ । ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਲਈ ਤੜਪ 
ਰਹੇ ਸਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਹ ਤੇ ਬਦਅਸੀਸ ਨਾਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਜਿਹਾ ਬੀਮਾਰ ਹੋਇਆ ਕੀ ਠੀਕ 
ਹੋਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਪੀਰ ਜਲਾਲਦੀਨ ਨੂੰ ਬੁਲਵਾਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਬੀਮਾਰੀ ਠੀਕ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਰਬ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸੰਤ ਨੂੰ 
ਦੁਖਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਤੈਨੂੰ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੱਚੇ ਸੰਤ ਦੇ ਲੱਛਣ 
ਪੁੱਛੇ ਤਾਂ ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਨੇ 'ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ” ਵਾਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ 
ਦਸਿਆ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਰਾਗ, ਦ੍ਰੇਖ, ਅਵਿਦਿਆ, ਅਸਮਤਾ, ਅਤਿਨਵੇਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ 
ਕਲੇ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਮਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਤ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਜੋ ਹੋਏ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਰਗੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਰਹਿਣ-ਦੀ ਵਿਥਿਆ 
ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੰਬਿਆ । ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤਕ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ 
ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ, ਤੇਨੂੰ ਆਰਾਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਗਵਾਲੀਅਰ ਤੋਂ ਲੈਣ ਲਈ ਬਾਦਸਾਹ ਨੇ ਵਜੀਰ ਖਾਂ ਨਾਇਬ ਵਜੀਰ 
ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਉਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਆਪ ਉਮਰ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਛੁਡਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਚੰਗੇ ਹਾਂ । ਹਾਂ, ਜੇ ਸਾਰੇ ਕੈਦੀ ਇਥੋਂ ਚਲਣ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਚਲਾਂਗੇ। ਵਜੀਰ ਖਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਗਲ 
ਦਿਲੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਜਾ ਸੁਣਾਈ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਾਰੇ ਰਾਜੇ ਛੱਡ ਦਿਉ ਪਰ 
ਨਾਲ ਇਹ ਸੁਰਤ ਰੱਖ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਰਾਜੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਲੜ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆ ਸਕਣ, 
ਉਤਨੇ ਛੱਡ ਦਿਉ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੱਲ ਉਸ ਵੇਲੇ 52 ਕਲੀਆਂ ਵਾਲਾ ਜਾਮਾ ਸੀ । ਪੰਜਾਹ 
ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਇਕ ਇਕ ਕਲੀ ਫੜ ਲਈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਦੋਨਾਂ ਨੇ ਦੋ ਕਲੀਆਂ ਫੜ ਲਈਆਂ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ 52 ਰਾਜੇ ਬਾਹਰ ਆ ਗਏ । ਇਹਨਾਂ ਕੈਦੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਜਣ ਦਾ ਦਾਮਨ ਭਾਵ (ਪਲਾ) 
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ਅਸਿ ਕਿ 
ਨਨ ਆਕੇ 
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€` ਫੜਿਆ, ਬੰਦੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪਾਵਨ ਬਿਰਦ ਹੈ 'ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਦੂੰ 
॥ ਤਿਸੁ ਕਿ ਲਾਵੇ'। ਰੁਰੂ ਬੰਨ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ 
€ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ । 
॥ ਮਹਾਂ ਕਵੀ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
€ ਮਹਿਪਾਲਕ ਕੈਦੀ ਸਮੁਦਾਇ । ਪਰੇ ਸ਼ਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਧਾਇ ॥ 
॥ ਅਪਨੋ ਬਿਰਦ ਬਿਚਾਰਨ ਕੀਨ । ਨਹੀ ਦੁਰਗ ਪਗ ਬਾਹਰ ਦੀਨ ॥ 
੪ ਜੇਕਰ ਇਹ ਸਗਰੇ ਛੁਟ ਜਾਇ । ਤੌ ਹਮਰੋ ਚਲਬੇ ਬਨਿ ਆਇ ॥ 
॥ ਨਾਹਿ ਤਾ ਬੈਠੇ ਹਮ ਇਸ ਥਾਨ । ਸਿਮਰਹਿ ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਭਗਵਾਨ॥28॥ 
6 ਸੋ, ਸਾਰੀ ਸਾਖੀ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਓਟ 
ਇੱ ਅਰ 
ਲਾਇ ਲਏ ਲੜਿ ਦਾਸ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਉਧਰੇ ਉਧਰਨਹਾਰੇ ॥ 

ਛ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ, ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰੇ॥ 
॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੨ 
$ (ਏ) ਹਰਿ ਜੇਠੁ ਰੰਗੀਲਾ ਤਿਸੁ ਧਣੀ, ਜਿਸ ਕੈ ਭਾਗੁ ਮਥੰਨਿ ॥ 
॥ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਰੰਗੀਲਾ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ, ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ, ਦੂਜੇ ਜੇਠ ਦੇ 
€ ਮਹੀਨੇ ਨਾਲ ਲਾਕੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
ਉ- ਰੰਗੀਲਾ- ਖੁਸ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਧਣੀ-ਮਾਲਕ । 
੯ ਪਤੀ ਉਸ ਲਈ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹਨ । [ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਉ ੨ ਜਿਸ ਮਨ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਜਾਗੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਲਗਦਾ 
੪ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਉ[ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ) ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਰੂਪ ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਮਾਲਕ 
੪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜੇਠ” ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । [ਸੰਪੋ 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਜਿਵੇਂ “ਵੈਸਾਖ” ਸੁਹਾਵਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ “ਰੰਗੀਲਾ” ਪਦ 'ਜੇਠੁ' ਦਾ ਵਿਸੇਸਣ ਹੈ ਹਰੀ 
$% ਜਾਂ ਧਣੀ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ਣ ਨਹੀਂ । “ਰੰਗੀਲਾ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ 

ਗਈ ਹੈ:- 
॥ ੧- _ ਸਦਾ ਰੰਗੀਲਾ ਲਾਲੁ ਪਿਆਰਾ, ਏਹੁ ਮਹਿੰਜਾ ਆਸਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
॥ ੨- _ ਕਹਿ ਕਹਿ ਰੋਵਹਿ ਬਾਲੁ ਰੰਗੀਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੭ 
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ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ € 
ਇਹ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਰੰਗੀਲਾ, ਪਦ ਹਰੀ ਲਈ ਹੀ ਮਖ਼ਸੂਸ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ੪ 
ਵਲ ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜੇਠਿ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ 
ਹੈ, ਪਰ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਜੇਠੁ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ । ਇਸੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੋ, & 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥ-ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ੰਸ ਅਤੇ । ਨ 
ਜੈਠ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਵਿਆ/ਖਿਆ- 
ਰੁੱਤਾਂ ਬਦਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਮਹੀਨੇ ਬਦਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਹਰੇਕ ਦਿਨ ਰੁੱਤੀ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਕਬੂਲਦਾ ਹੈ । ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਭਾਵੇਂ ਗਰਮੀ ਦੀ ਅਧ-ਖੜ ਰੁੱਤ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਵੀ “ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁਤਿ ਅਤਿ ਗਾਖੜੀ ਜੇਠ ਅਖਾੜੈ ਘਾਮ ਜੀਉ” ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗੀ ਗਰਮੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। 
ਜੇਠ ਸੁਦੀ ਚੋਥ ਨੂੰ ਜਿਸ ਸੁਹੀਦਾਂ ਦੇ ਸਿਰਤਾਜ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਪੁੰਜ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰਬ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ 
ਹਨ- “ਮੀਤ ਕਰੇ ਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ॥ ਮੀਤ ਕੇ ਕਰਤਬ ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ॥”, “ਸੇਵਕ ਕੀ ਓੜਕ 
ਨਿਬਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ” ਆਦਿ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਮਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ 
ਜੋੜਨ ਲਈ “ਸੁਖਮਨੀ” ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਜੇਠਿ ਜੁੜੰਦਾ ਲੋੜੀਐ, ਜਿਸੁ ਅਗੈ ਸਭਿ ਨਿਵੰਨਿ ॥ 
ਹੀ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਝੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹਸਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ:- 
ਜਲੇ ਹਰੀ ਥਲੇ ਹਰੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਧਨ ਦਾ 
ਜੁੜਨਾ, ਜੋੜਨਾ, ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਕਿਰਸਾਨ ਅੰਨ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਜਮ੍ਹਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਗਰਮ ਲੂ ਦੇ ਵਗਦਿਆਂ ਫਸਲਾਂ ਵੱਢਦਾ ਤੇ ਗਾਹ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਡਾਢੀ ਧੁੱਪ 
ਗਰਮੀ ਤੇ ਥਕੇਵੇਂ ਨਾਲ ਉਹ ਹਫੁ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਥਕੇਵੇਂ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-'ਜੋੜਨਾ” ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ, ਦਾਣਿਆਂ ਨਾਲ ਕੋਠੇ ਭਰਨ 
ਦੀ । ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਅਖਾਣ ਵੀ ਹੈ-“ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਦਾਣੇ, ਉਸ ਦੇ ਕਮਲੇ ਵੀ ਸਿਆਣੇ।” ਇਸੇ 
ਉ ਦੂ ਿ#ਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਰ ਜੇ ਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹਠ ਲਿਖਿਆ ਉਪਦਸ 


ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾਇਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਨਾਮ-ਧਨ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 
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$ ਗੁਰੂ ਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਮਨੁ ਹਾਲੀ, ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ, ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਤਨੁ ਖੇਤ ॥ 
ਨਾਮੁ ਬੀਜ਼, ਸੰਤੋਖੁ ਸੁਹਾਗਾ, ਰਖੁ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸੁ ॥ 
ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਰਿ ਜੰਮਸੀ, ਸੇ ਘਰ ਭਾਗਠ ਦੇਖੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੫ 
“ਜੁੜਨਾ” ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਣ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਗੁਲ-ਸਮਾਧੀ ਹੈ। ਜੁੜਨਾ ਇਕ 
“ਸੱਚੀ ਲਿਵ” ਹੈ । ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੇਹ ਹੀ ਨਿਮਾਣੀ ਹੈ । ਸੋਚਣਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੀ ਲਿਵ ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੱਗੇ। ਲਿਵ ਵਿੱਚ ਰੋੜਾ ਅਟਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਤੋਂ ਵੀ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਸ ਗੁਹਝ ਭੇਦ ਨੂੰ ਇਉਂ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ:- 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ, ਨ ਦੇਈ ਲਿਵ ਲਾਗਣਿ, 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਵਿਸਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੬ 
ਗੱਲ ਕੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਪਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਪੰਜ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਦੂਜਾ 
ਭਾਉ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਵਿੱਚ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ “ਦੂਜਾ ਭਾਉ” ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ 
ਬਚਣ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧. _ ਜੋ ਹਰਿ ਛੋਡਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੇ, 


ਓਹੁ ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੪ 
੨. _ ਦੂਜੀ ਛੋਡਿ ਕੁਵਾਟੜੀ, ਇਕਸ ਸਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਦੂਜੇ ਭਾਵ 1 ਨਾਨਕਾ, ਵਹਣਿ ਲੁੜੰਦੜੀ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ 


“ਜੇਠੁ” ਸਲੇਖ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵੱਡੇ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਵੱਡਾ ਕੋਣ ਹੈ? “ਸੋ ਵਡਾ ਜਿਨਿ 
ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ॥” ਹਰੀ ਸਜਣ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਵਡਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਜਣ ਤੇ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਸੱਜਣ ਦੇ ਲੜ ਲਗਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਪੱਲਾ ਪਕੜਿਆਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਸਜਣ ਦੀ ਸਰਣਿ ਪਏ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਉਹ 'ਸੁਰਣ-ਸੂਰ” ਹੈ, 
“ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਖਾ” ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਵਿਵਹਾਰਕ, ਸੰਸਾਰਕ ਜਾਂ ਆਤਮਿਕ ਔਕੜ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਬੇ-ਵਫਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਹ ਉਸ 
ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੩੮੭ ਰਾਹੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਵਡਿੱਤਣ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਲੀਕਿਆ ਹੈ:- 

ਨਿਰਧਾਰ ਕੋ ਅਧਾਰ, ਆਸਰੋ ਨਿਰਾਸਨ ਕੋ, 
ਨਾਥ ਹੈ ਅਨਾਥ ਕੋ, ਦੀਨ ਕੋ ਦਇਆਲੁ ਹੈ । 
ਅਰਥ: (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨਿਧਿਰਿਆਂ ਦੀ ਧਿਰ ਹੈ, ਨਿ-ਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, 
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ਦਵਾ 
ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ ਹੈ ਅਤੇ ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਦਿਆਲੂ ਹੈ:- 
ਅਸਰਨਿ ਸਰਨਿ, ਐ ਨਿਰਧਨੁ ਕੋ ਹੈ ਧਨ, 
ਟੇਕ ਅੰਧਨ ਕੀ, ਅਉ ਕਿਰਪਨ ਕੇ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੈ । 
ਅਰਥ: ਅਸਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਰਨ ਵਿੱਚ (ਰਖਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਧਨ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 
ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਓਟ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਰਪਨਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾਲੂ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ 
ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ ਕੇ ਦਾਤਾਰ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭੁ, 
ਨਰਕ ਨਿਵਾਰਨ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੁ ਹੈ । 
ਅਰਥ: ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਨਰਕ 
ਨਿਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਗਯਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
ਸੰਗੀ ਸਰਬੰਗਿ, ਰਸ ਰਸਿਕਿ ਰਸਾਲ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਰਤਗੱਯਤਾ ਪਾਲਨ ਵਾਲਾ (ਅਰਥਾਤ 
ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ), ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿੱਚ ਸਭਨਾਂ ਦਾ 
ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਸੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਰਸਿਕ ਅਤੇ ਰਸ ਭੁਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਸਾਲੂ (ਰਸਾਂ 
ਦਾ ਘਰ ਰੂਪ) ਹੈ ।387। 
ਅਜਿਹੇ ਰਸਿਕ-ਰਸਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਮਾਲਕ, ਮੋਤੀਆਂ, ਹੀਰੇ, ਲਾਲ, 
ਜਵਾਹਰਾਤ ਤੋਂ ਵੀ ਬੇ-ਬਹਾ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਮ-ਧਨ ਨੂੰ ਨਾ ਅਗਨੀ ਸਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹਵਾ 
ਉਡਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੋਰ ਸੰਨ੍ਹ ਮਾਰ ਕੇ ਲੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ: 
੧ ਅਗਨਿ ਨ ਦਹੈ, ਪਵਨੁ ਨਹੀ ਮਗਨੈ, ਤਸਕਰੁ ਨੇਰਿ ਨ ਆਵੈ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ_ਕਰਿ ਸੰਚਉਨੀ, ਸੋ ਧਨੁ ਕਤਹੀ ਨ ਜਾਵੈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੩੬ 
੨. ਹਰਿ ਧਨੁ ਬਨਜਹੁ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, 


ਗ੩ # ਪਲਸ % ਪਲਲਨ $ ਅਜ ੭ ਅਲਤਨ ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਰ $ ਪਤਰ 


ਜਿਸੁ ਲਾਗਤ ਹੈ ਨਹੀ ਚੋਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੫ 
੩ ਹਰਿ ਧਨ ਕਉ, ਉਚਕਾ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ, 
ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਡੰਡ ਨ ਲਗਾਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੩੪ 


ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਰੂਪ ਰੰਗ, ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਤੇ ਸੁਖਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਹਰੀ ਦੇ 

ਆਪਣੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੇ ਮਨ 

ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮੂੰਹ ਤੇ ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ 
ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ ਦੀ ਧੁੰਧ ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਫਟਕਦੀ:- 

ਉ) ਨਾ ਮੈਲਾ ਨਾ ਧੁੰਧਲਾ, ਨਾ ਭਗਵਾ ਨਾ ਕਚੁ ॥ 

ਨਾਨਕ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ, ਸਚੈ ਰਤਾ ਸਚੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੯ ॥ 
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ਦਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦੇਦੇ ਗਤ ਤਾਕ 
| ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ ੩੯੫ ॥ 


ਅ) ਨਾਮ ਰੰਗਿ ਭਗਤ ਭਏ ਲਾਲ ॥ 9 


ਜਸੁ ਕਰਤੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੩ 
ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਬਣਿਆਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰੀ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਸਲਾਹ ਮਸ੍ਰਵਰਾ ਲੈ ਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ-'ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ 
ਸੋ ਆਧੈ ਆਪ॥” ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ ਸਭ ਉਸ ਨਾਥ ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਨਕੇਲ ਵਿੱਚ ਹੀ ਨੱਥੇ 
ਹੋਏ ਉਠਦੇ ਬਹਿੰਦੇ, ਖਾਂਦੇ ਪੀਂਦੇ ਅਤੇ ਕੰਮ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਓਹੀ ਹਨ, 
ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ । ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਉਹ ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ:- 
ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਠੁ ਹੋਇ ॥ 
ਕਰਮਾ ਉਪਰਿ ਨਿਬੜੈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੭ 
ਜੇ ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗ਼ਰੀਬ 
ਜੀਵ ਨਜਰ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ, ਦੁਖੀਆ ਕੋਈ ਦਿਸੇ ਹੀ ਨਾ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਪੰਚਮ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਇਸ ਕੈ ਹਾਥਿ ਹੋਇ, ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੭ 
ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ । ਉਸ ਅਗੇ ਤਾਂ ਸਦਾ ਅਰਦਾਸਿ ਹੀ 
ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਰੂਪ 
ਘੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਭਾਵੇ ਚੰਗਾ, ਭਾਵੈ ਮੰਦਾ, ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੧ 
ਜੇ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਜੋੜ-ਮੇਲ ਹੋਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੀ ਕਿਉਂ ਪਵੇ? ਇਕ ਦੂਜੇ 
ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕਿਉਂ ਰੋਣ ਤੇ ਕੁਰਲਾਉਣ? ਫਿਰ ਮੋਇਆਂ ਨੂੰ ਰੋਣ ਵਾਲੇ, ਰੋਣਾ ਹੀ ਬੰਦ 
ਕਰ ਦੇਣ । ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਗਰਮੀ ਕਾਰਨ ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਉਹ 
ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 
ਨਦਰਿ ਤੁਧੁ ਅਰਦਾਸਿ ਮੇਰੀ, ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੮ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜਨਾ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ “ਅਮਰ-ਜੀਵਨ” ਹੈ:- 
ਬਿਛਰਤੁ ਮਰਨੁ. ਜੀਵਨੁ ਹਰਿ ਮਿਲਤੇ, 
ਜਨ ਕਉ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੮ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਦਰਸੁਨ-ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸੋ, ਜੇਠ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ 
ਸਬਕ ਸਿਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ! ਤੂੰ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੋਰੁ॥ ਕਾਜਿ ਤੁਹਾਰੈ, ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ॥[ਪੰਨਾ ੨੩੮ 
[ਹੀ 


ਨਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਗਾ ਰਿਸਕ 
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ਵਗ ਦਹ ਦਹ ਗੀ ਦੀ ਦਲ ਨ. ਹਤਰ, ਲਹੈ, ਰਲ ਹੈ ਵਲ ਹੈ ਵਲ $ 
[ਇਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੩੪ 


. ਆਸਾੜੁ ਤਪੰਦਾ ਤਿਸੁ ਲਗੈ, ਹਰਿ ਨਾਹੁ ਨ ਜਿੰਨਾ ਪਾਸਿ ॥ $ 
ਹੈ ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ ਤਿਆਗਿ ਕੇ. ਮਾਣਸ ਸੰਦੀ ਆਸ ॥ ਦੁਯੈ ਭਾਇ ਹ 
ਉ ਵਿਗੁਰੀਐ, ਗਲਿ ਪਈਸੁ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲਣੈ, ਮਥੈ ਜੋ 
੪ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ਪਛੁਤਾਣੀ, ਉਠਿ ਚਲੀ ਗਈ ਨਿਰਾਸ ॥ & 
ਉ ਜਿਨ ਕੋ ਸਾਧੂ ਡੇਟੀਐ, ਸੋ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ 
€ ਆਪਣੀ, ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਹੋਇ ਪਿਆਸ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ, 
॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਆਸਾੜੁ ਸੁਹੰਦਾ ਤਿਸੁ ਲਗੈ, ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਹਰਿ 


ਚਰਣ ਨਿਵਾਸ ॥ ੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਦੁਯੈ-ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦੁਈਐ” ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਯੈ” ਦਾ ਰੂਪ 
“ਈਐ” ਬਣਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਘਈਸ” ਨੂੰ 'ਪਈ ਸੁ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਾਠ ਭੇਦ : ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਪਾਠ “ਪਈਅਸੁ” ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ 
ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸੇ ਸੁਬਦ-ਜੋੜ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ 
ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਵੀ 'ਪਈਅਸੁ” ਜੁੜਤਾ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। “ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ” ਵਿੱਚ “ਪਈ ਸੁ” ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
ਪਾਠੀ ਆਮ ਕਰਕੇ “ਸੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹਰ ਥਾਂ ਵਖਰਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਉਥੇ ਅਰਥ ਦਾ 
ਅਨ ਅਰਥ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ । ਨੋਟ- ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ “ਪਈਸੁ” ਪਾਠ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਸਾੜੁ-ਹਾੜ੍ਹ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ) । ਤਪੰਦਾ-ਤਪਦਾ ਹੋਇਆ। ਨਾਹੁ-ਪਤੀ, 
ਸੁਆਮੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖੁ-ਪਰਮੇਸੁਰ । ਮਾਣਸ-ਮਨੁੱਖ । 
ਸੰਦੀ-ਦੀ । ਦੁਯੈ ਭਾਇ-ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਵਿਗੁਚੀਐ-ਖੁਰਾਬ ਤੇ 
ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਗਲਿ-ਗੱਲ ਵਿਚ । ਪਈਸੁ-ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਫਾਸ-ਫਾਹੀ । ਲੁਣੈ-ਕੱਟਦਾ ਹੈ। 
ਮਥੈ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਲਿਖਿਆਸੁ-ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ । ਰੈਣਿ-(ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ । ਵਿਹਾਣੀ-ਬੀਤ 
ਗਈ । ਕੋ-ਨੂੰ। ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ । ਭੇਟੀਐ-ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਹੰਦਾ-ਸੋਭਨੀਕ। ਖ ਲਾਸੁ-ਮੁਕਤੀ, 
ਛੁਟਕਾਰਾ। 

ਅਰਥ: ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਸ ਭਾਵ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਨੂੰ ਤਪਦਾ ਹੋਇਆ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਹੀਂ (ਟਿਕਿਆ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਉਹ) ਜਗਜੀਵਨ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪੁਰਖ 


€ ਪਜਲਨ ੪ 


ਪਦ ਲਨ 


੩ 


ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਸ (ਰੱਖਦੀਆਂ ਹਨ) । (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਦੈ 


(ਲਗ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਰਨ ਉਪਰੰਤ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । 
€ ਵਜ) ੪ ਵਜ € ਰਜਤ € ਵਜਨ 6 ਵਜ) 6 680 ੪ ਤਜ) ੪ €ਜ॥ ੪ €ਜ) ੪ €ਤ> ੪ 00 ੪ 0096 


ਰਿਸ ਨਨ 


€ ਵ॥9 ੪ ਵ#0 ੪ ਵਜ> ੪ ਵਜ> ੪ ਓਜ£ ੪ <## ੪ ਓਜ> ੪ ਓਜਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਓਨੇ $ €ਜਤ 6 ਓਜ9$ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ ੩੯੭ 


(ਇਹ ਇਕ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ) ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕੱਟਦਾ ਹੈ ਦੈ 
(ਭਾਵ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਸੋ, ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ ਦਾ ਫਲ 

ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਨਾਮ $ 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਲੰਘ ਗਈ ਤਾਂ (ਪਿਛੋਂ) 
ਪਛਤਾਈ, (ਫਿਰ ਕੀ ਬਣਨਾ ਸੀ, ਉਹ) ਨਿਰਾਸ (ਹੋਈ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ) ਚਲੀ 
ਗਈ (ਭਾਵ ਮਰ ਗਈ)। (ਹਾ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨਾਂ) ਨੰ ਸਾਧੂ (ਸਾਈ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ) 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ, ਲੇਖੇ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਦੂਜ਼ਾ ਕੋਈ (ਮੇਰੀ ਅਰਜੋਈ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ, (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ 
ਹੀ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ (ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਦੀ 
(ਹੀ) ਪਿਆਸ ਹੋਵੇ । (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੂੰ (ਹੀ) ਹਾੜ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ) 
ਸੁਹਾਵਣਾ ਸੋਭਨੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਚਰਨਾਂ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਨਾਮ) ਦਾ ਵਾਸਾ 


(ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੫। ਕੰ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਆਸ਼ਾੜ ਮਗੀਨੇ ਦੀ /ਵੇਆ/ਖਿਆ- 

ਗਰਮੀ ਦੇ ਪਖੋਂ ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਬਹੁਤ ਤਪਸ ਵਾਲਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਤੇਜ਼ ਗਰਮ ਲੂਆਂ, ਝਖੜਾਂ ਅਤੇ ਹਨੇਰੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਪਾਸੇ 
ਧਰਤੀ ਅੱਗ ਵਾਂਗੂ ਭਖਦੀ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਹੁਨਾਲੇ ਦਾ ਹੁਸੜ ਤੇ ਪਸੀਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤ ਮਾਰ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਘਬਰਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਚੈਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਬੈਠ ਸਕਦੇ । 

ਗਰਮੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਬਾਹਰ ਦੀ, ਦੂਜੀ ਅੰਦਰ ਦੀ । ਬਾਹਰਲੀ ਗਰਮੀ ਨੂੰ 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਕਈ ਸਾਧਨ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੱਖੇ, ਬਰਫ, ਕੂਲਰ ਜਾਂ ਪਹਾੜੀ ਸਥਾਨਾਂ 
ਦੀ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਆਦਿ ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਇਹ ਸਾਧਨ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ 
ਰਖਦੇ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ- 

ਕਲਿ ਤਾਤੀ, ਠਾਢਾ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ 

ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਵੀ ਤੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜਿਸ ਰਥ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ 

ਹਨ ਉਹ ਅਗਨੀ ਦਾ ਹੈ:- 
ਕਲਜੁਗਿ ਰਥੁ ਅਗਨਿ ਕਾ, ਕੂੜੁ ਅਗੈ ਰਥਵਾਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੦ 

ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜਾਂ ਤੱਤੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਕਾਮ, 
॥ ਕੋੋਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵੀ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਭਾਂਬੜ ਬਾਲੀ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ 
ਨ ਉਤ ਪਦਾ 


€ ਪਲਸ # ਪਜਲਨ $ ਪਜਨਨ $ ਅਸਰ 


€ ਪਰਲ 


€ ਪਜਲਨ ੪ ਅਲਜਨ $ ਪਜਤ਼ਨ 6 ਜਤਨ < ਪਲਸ $ ਜਨ < ਪਜਤਤ $ ਪਜਨਨ $ ਪਜਤਰ 
€॥॥॥ # ਅਜ) # ਪਜਰਨ # ਅਜਤ # ਪਜਨਨ < ਜਤਨ % ਜਤਨ $ ਪਤਨ % ਅਜ ੭ ਪਜਤਤ $ ਨਨ) ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਰਜਨ 


€ €80 6 €## ੪ ਓਲ> ੪ ਨ € <## ੪ €#0 ੪ €ਜ£ ੪ €ਜ> € ਓਜਨ $ ਓਲਤ $ ਓਜਤ ੪ ਅਜਤ ੪ 
|] ੩੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


€ ਪਿਆਰੇ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਕਰਮ ਧਰਮ ਪਤਿ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਗਊ ਸਮਤਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਰੋ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਵਿੱਚ ਤੁੰਨ (ਸਾੜ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਗੁਰੁ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ: 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਪਤਿ ਪੂਜਾ ॥ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਗਨੀ ਮਹਿ ਭੂੰਜਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੫ 
ਜਦ ਤੱਕ ਜੀਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਸਤੋ ਗੁਣ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤਦ ਤੱਕ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਹ ਦੁਨੀਆ ਅੱਗ ਹੈ, ਠੰਢਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ 
ਬੁਦਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ “ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ, ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ॥” (ਪੰਨਾ ੧੨੯੧)। 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਪ੍ਰੀਤ ਮਨੁੱਖ ਚੰਚਲ ਬਾਲਕ ਵਾਂਗ ਅੱਗ ਤੇ ਸੱਪ ਨਾਲ ਖੇਡਦਾ ਹੈ । ਅੱਗ ਦਾ 
ਕੰਮ ਸਾੜਨਾ ਤੇ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਕੰਮ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। ਜੇ ਬਾਲਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋ ਪਰੇ _ਹੱਟੇ, ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਪਰਾਇਣ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬੱਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅੱਗ ਤੇ ਸੱਪ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਲਵਾਨ 
ਮਾਇਆ ਹੀ ਹੈ:- 
੧- _ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਉਪਰਿ ਨਹੀ ਬਲੀਆਂ ॥ 


ਜਿਨਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਛਲੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੦ 
੨- _ ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਸਭ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ॥ 
ਕਰਤੈ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੧ 


% ਪਜਰਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ % ਪਤਨ % ਅਲਤਨ $ ਪਤਨ 


ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤਪਸੁ ਵਾਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ 


ਉ ਦੁਦ ਦੀ ਦਵਾਰ ਖੜੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਦੈਤ ਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਖਰਾਬ ਹੋਣ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
# ਅਤੇ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤ ਜੀਵ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । “ਫੇੜੇ 
ਕਾ ਦੁਖੁ, ਸਹੈ ਜੀਉ” । (ਪੰਨਾ ੧੧੯੬) ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣਾ ਹੀ 
€ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੁ ਲੁਣੈ, ਮਥੈ ਜੋ ਲਿਖਿਆਸੁ” ਦਾ ਅਟਲ ਨੇਮ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਰਤ 
ਕੋਈ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ:- 
ਜੈਸਾ ਬੀਜੇ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਜੇਹਾ ਪੁਰਥਿ ਕਿਨੈ ਬੋਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੯ 
੫ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ:- 
੧- ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਮਹਿ ਬੋਅਹੁ ਨਾਮੁ ॥ ਪੂਰਨੁ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ॥[ਪੰਨਾ ੧੭੬ 
੨- ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੋਇ, ਅਉਸਰੁ ਦੁਲਭਾਇਆ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੧੨ 
੩- ਧਰਮੁ ਭੂਮਿ ਸਤੁ ਬੀਜੁ ਕਰਿ, ਐਸੀ ਕਿਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ, ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੮ ਊ 
€ €॥% € ਜਨ ੪ €ਤ> € ਤਤ € ਵਤਨ ੪ €ਤਤ € ਵਤਨ € €8੭ ੪ 05੭ € ਵਤ> € 6ਤ੭ ੪ ਤ੭$ 


ਨ ਰਿ 


ਕਜਨ ੭ ਪਜਰਨ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ ੩੮੯੮੯ [ 


ਜੇ “ਸਭੇ ਰੁਤੀ ਚੰਗੀਆ, ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ” ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ ਚੇਤੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ, ਓ 
ਗਰਮੀ, ਸਰਦੀ ਜਾਂ ਖੁਲ੍ਹੀ ਬਹਾਰ ਰੁਤਿ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਰਤਿ ਨੂੰ ਉਡੀਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਊ 
ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕੰਡੇ ਬੀਜ ਕੇ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਆਸ ਰਖੇ, ਬਿਖ ਬੀਜ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੰਗੇ, ਕਿਕਰ € 
ਬੀਜ ਕੇ ਬਿਜੋਰੀ-ਦਾਖ ਲੋੜਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ । ਇਹੋ ਕਾਰਨ 
ਹੈ ਕਿ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਜਦੋਂ ਅਜਾਈਂ ਗੁਜਰ ਗਈ, ਤਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪਸੁਚਾਤਾਪ ਕਰਨ ੪ 
ਲਗੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਕੀ ਬਣੇ । ਅਖਾਣ ਹੈ “ਅਬ ਪਛਤਾਏ ਕਿਆ ਹੋਤ, ਜਬ ਚਿੜੀਆਂ ਚੁਗ ਗਈ 
ਚੇਤ” । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਮੁਹਾਵਰਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

੧- ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਫਾਹੀ ਫਾਸੈ ਕਊਆ ॥ 


ਫਿਰ ਪਛਤਾਨਾ, ਅਬ ਕਿਆ ਹੂਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੫ 
੨- _ਨਰਪਤਿ ਰਾਜੇ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣਹਿ, 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਕੜਿ ਖੜੇ ਸਭਿ ਕਲਘਾ ॥ 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਸਿਰਿ ਡੰਡੁ ਲਗਾਨਾ, 

ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨੇ ਹਥ ਫਲਘਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੧ 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਖਲਾਸੀ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਜੋ ਜੀਉਣਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਇਹੋ ਆਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੋ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉ:- 
ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨ ਓਟ ਗਹੁ, ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਤਿਆਗੁ ॥ 
ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਨਾਨਕ, ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੦ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਰਹੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਧੀਰਜ (ਸਬਰ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਵੇਖੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਿਤਨੀ ਬ੍ਰਿਹੋ ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ:- 
੧- ਮਿਲੁ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਤੁਮ ਬਿਨੁ ਧੀਰਜੁ ਕੋ ਨ ਕਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 
ਪ੍ਰਭ. ਤੁਮਰੇ ਦਰਸ ਬਿਨੁ. ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ 
ਵਰਤ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਕਰਿ ਥਾਕੇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਵਸੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੮ 
੨- _ ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਉਪਜੈ, ਤਿਲੁ ਪਲੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਹਰਿ ਸਾਧਟ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਨਾਨਕ ਆਸ ਪੁਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੮ ॥ 
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॥ 8੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ | 


6 ੩- _ ਬਿਨ ਮਿਲਬੈ ਨਾਹੀ ਸੰਤੋਖਾ, ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਜੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੧ _$ 
[ਜਦੋਂ ਦਰਸੁਨ-ਪਿਆਸੀ ਰੂਹ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਸਹੀ ਊ 
€ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਸੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਹੀ_€ 
ਊ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ 
€ ਸਾਵਣਿ. ਸਰਸੀ ਕਾਮਣੀ, ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਿਉ ਪਿਆਰੁ ॥ ਮਨੁ € 
॥ ਤਨੁ ਰਤਾ ਸਚ ਰੰਗਿ. ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਬਿਖਿਆ ਰੰਗ ਕੂੜਾਵਿਆ, ਭੂ 
ਉ ਦਿਨਨਿ ਤੇ ਭਾਰ ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਉ 
੪ ਪੀਵਣਹਾਰੁ ॥ ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਮਉਲਿਆ, ਸੰਮ੍ਰਥ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰੁ ॥ , 
[ਹਰਿ ਮਿਲਣੇ ਨੋ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ, ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ ਜਿਨੀ ਸਖੀਏ ਭੂ 
€ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਹੰਉ ਤਿਨਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜੀ ਮਇਆ ੪ 
ਕਰਿ, ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ਸਾਵਣੁ ਤਿਨਾ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਰਾਮ ਫ 
੯ 

ਰ 


੬॥ 

ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਹਾਰੁ ॥ ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਹਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਵਣਿ-ਸਾਵਣ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ। ਸਰਸੀ-ਹਰੀ ਭਰੀ, ਪ੍ਰਸੰਨ। ਊ 
ਕਾਮਣੀ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ । ਰਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ। ਸਚ _ਰੰਗਿ-ਸਚੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। $ 
ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਬਿਖਿਆ ਰੰਗ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ । ਕੂੜਾਵਿਆ-ਕੂੜੇ । ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ । ॥ 
ਵਣੁ _ਤਿਣੁ-ਬਨ ਤੇ ਘਾਹ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ। ਮਉਲਿਆ-ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ। # 
ਪੀਵਣਹਾਰੁ-ਪੀਣ ਵਾਲਾ । ਕਰਮ-ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਨਾਲ । ਮਇਆ-ਦਇਆ, ਕਿਰਪਾ। ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਊਊ 
ਵਿੱਚ। ੪ 

ਅਲ ਜਣਨ ਬਦ ਜੀਉ ਰਚੀ ਲੀ ਗਹੀ ਪਿ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ &, 
ਅਤੇ ਤਨ ਸੱਚੇ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬ) ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਇਕੋ ਨਾਮ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ (ਤਮਾਸੇ) ਕੂੜੇ ਹਨ (ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਨੂੰ ਇਹ) ਸਾਰੇ ਸੁਆਹ (ਵਾਂਗ ਭਾਵ 
ਨਾਸਵੰਤ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ । (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਅਨੰਦਮਈ ਧਾਰਾ ਨੂੰ 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪੀਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੈ 
ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਖਿੜੀ (ਹੋਈ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਊ 
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ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


) 688 € 080 € €ਤ> € ਵਜ € €ਤ0 € €ਤ> € €ਤਤ € €ਤਤ € ਓਤ> € ਪਤਨ $ ਪਤਨ 6 ਪਤ $ 
ਦਾ “ਆ ਹਰ ਗੰਥ ਸਹਿਕ ਜੀ ਪੰ ੧੩੪__--” 


(ਉਸ ਸਮਰਥ) ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ (ਹਰੇਕ ਦਾ) ਮਨ ਲੋਚਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਮਿਲਾਉਣ ੯ 
ਵਾਲਾ (ਆਪਣੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਹੀ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ) ॥ 
ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)। ਉਓ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਵੀ) ਆਪਣੀ ॥ 
ਮਿਹਰ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜਚਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
(ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਵਣ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਹਾਗਣਾਂ (ਪਤੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀਆਂ) 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਲਈ (ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ (ਰੂਪ ਗਲੇ) ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰੂਪ) ਨਾਮ ਹਾਰ (ਵਾਂਗ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) 1੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਹਰਿ ਮਿਲਣੈ ਨੋ ਮਨੁ ਲੋਚਦਾ, ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਕਰਮਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- ਇਕ ਕਰਮ 
ਦੁਆਰਾ, ਦੂਜਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ: 
੧- ਹਰੀ ਕੋ ਮਿਲਣੇ ਕੋ ਬਹੁਤ ਜਨੋਂ ਕਾ ਮਨ ਚਾਹੁਤਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਸੁਭ ਕਰਮ ਮੇਲਨੇ ਵਾਲੇ ੧ 


8੩੦ % ਵਜਰਨ % ਜਤਨ $ ਪਜਨਨ $ 


ਹੈਂ। [ਫਸ ॥ 
੨ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਮਨ ਲੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਬਲੇ 

ਕਰਮ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । [ਸੰਸ. ਦੂ 
੩- ਕਰਮ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਵਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮਿਲਾਵਣਾ (ਉਸ ਪਰੁ ਨ 

ਆਪਣੀ ਹੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਹੈ । [ਸੰਪੇ ਓ 
੪- ਪਤ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਮਰਾ ਮਨ ਡੀ ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਰ ਪਰਭੂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਉ 


ਨਾਲ ਮਿਲਾਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ $ 

ਨਿਰਣੇ, ਇਥੇ “ਕਰਮ' ਪਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਾਸ਼ਾ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ “ਕੰਮ” ਹਨ। ਊ 
ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਵਿਛੜੇ ਹਾਂ ਫਿਰ “ਕਰਮ” ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਗੁਰਮਤਿ ੯ 
ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ ਕਰਮ ਨਾਲੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਪਰਧਾਨ ਹੈ । ਫਾਰਸੀ ਤੇ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਵਿੱਚ “ਕਰਮ” ਦੇ ਅਰਥ ਬਖਸਿਸ਼ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ “ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਮੁ ਤਿਨ ੯ 
ਕਾਰ” । ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਊ 
ਤਾਂ ਕੋਈ ਅਚੰਭੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਉਓ 
ਇਹ ਬਖਸ਼ ਦਾ ਸੋਦਾ ਹੈ। ਬੇਸੁਕ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਮਿਲਣ ਲਈ ਪਿਆ ਤਰਸੇ ਪਰ ਭ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ੧ 
ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਸੇ੍‌ਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣੇ ਜ਼ਰੂਰੀ 


ਹਨ। ਪਰ ਨਿਰੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਫੂਸੀਲਾ ਨ੍ਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ। ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਰਮ 
੩9 % €੩0 € ੪35 $ 080 ੪ ਵਲਤ € 638 € ਤਤ € €ਤ9 € €ਤ> € ਪਤਤ € ਤਤ $ ਜਤ $ 


6 ਦੇ % ਜਤ ੪ -6ਤ> € ਰਜਤ € ਓਤਤ ੪ ਲ> ੪ ਵਤਨ 6 ਤਤ € €ਤ2, ੪ €ਤ> ੪ 6ਤ2 € ਪਲਲ . 
|] ੪੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ | 


$ ਕਰਨੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਜਾਚਕ ਬਣਨਾ ਹੈ। ੧ 
ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਨਿਗੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ, ਮਿਲਾਪ ਮੇਲਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ [ 
$ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਇਉਂ ਜਾਚ 4 
ਸਿਖਾਈ ਹੈ:- 
ਗਣਤੀ ਗਣੀ ਨ ਛੂਟੇ ਕਤਹੂ, ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਇਆਣੀ ॥ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣੈਹਾਰੇ, ਤੇਰੀ ਬਖਸ ਨਿਰਾਲੀ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੭੪੮ 
ਸਾਵਣ ਮਗੀਨੋ ਦੀਂ ਵਿਆ/ਖਿਆ- 
ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੀ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਝੁਲਸੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਬੂੰਦ ਲਈ ਪਿਆਸੇ ਤੇ 
ਵਿਆਕਲ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 'ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ” ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਾਣੀ ਸਰੀਰਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਅੰਗ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਉਣਾ ਮੁਹਾਲ 
ਹੈ। ਚਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਤਾਂ ਖੂਹਾਂ ਨਲਕਿਆਂ ਦਰਿਆਵਾਂ ਤੇ ਸਰੋਵਰਾਂ ਤੋਂ ਜਲ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 
ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਲਈ ਪਰ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਲੱਥੀ । ਉਹ ਅਜਸਾਂ ਤੇ ਉਡਿਆ । 
ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਿਓ ਪ੍ਰਿਓ” ਕਰਨਾ ਲੱਗਾ। ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ 
ਸੁਣੀ ਗਈ । ਅਕਸਾਂ ਤੋਂ ਮੂਸਲਾ ਧਾਰ ਮੀਂਹ ਪੈਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਇਆ । ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਭਰੇ ਗਏ, ਸਰੋਵਰ 
ਨੱਕੋ ਨੱਕ ਭਰੇ ਹੋਏ ਵਹਿਣ ਲਗੇ, ਦਰਿਆਵਾਂ ਵਿੱਚ ਹੜ ਆ ਗਏ, ਸਮੂਹ ਪੰਛੀਆਂ ਨੇ ਜਲ ਪੀ 
ਕੈ ਆਪਣੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਲਈ, ਪਰ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ ਫਿਰ ਵੀ ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਈ । ਉਹ ਉਦੋਂ 
ਤੱਕ 'ਪ੍ਰਿਓ ਪ੍ਰਿਓ" ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ “ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ' ਨਹੀਂ ਪਈ । 
ਸਿਆਣੇ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਬੱਚਾ ਓਦੋਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ 
ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਮਾਂ ਦੇ ਥਣਾਂ ਵਿੱਚ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਦੁੱਧ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਝੱਟ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਜੁੱਕ ਕੇ 
ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਦੁੱਧ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਚੁੱਪ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦਾ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਖੀਰ ਅਧਾਰਿ ਬਾਰਿਕ ਜਬ ਹੋਤਾ, ਬਿਨੁ ਖੀਰੇ, ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ॥ 
ਸਾਰਿ ਸਮ੍ਹਾਲਿ ਮਾਤਾ ਮੁਖਿ ਨੀਰੈ, ਤਬ ਓਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ(ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਬਦਲ ਵਰ੍ਹਦੇ ਹਨ- “ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤਵਤ, 
ਬਰਸਤ ਮੇਂਹ” (ਪੰਨਾ ੭੦੨) ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਲਨਿਧ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਟੇਰਦਾ (ਪੁਕਾਰਦਾ) ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਿਜੋਗਣ ਇਸਤਰੀ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 


-? ਵਤਨ % ਵਰਨ ੯ ਪਰਤ, < ਵਲ” < ਵਰਤਨ, < ਵਤਨ < ਵਰਨ -€ ਵਤਨ, ੯ ਵਰਤਨ, € ਰਲ, €. ਰਤਨ, < ਫਲ, 
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ਹਰਿ ਕੀ ਪਿਆਸ ਪਿਆਸੀ ਕਾਮਨਿ, ਦੇਖਉ ਰੈਨਿ ਸਬਾਈ ॥ 
" ਪਨ € ਪਰ % ਵਰ ੯ ਰਜ % ਰਨ € ਦਰ € ਰਤ € ਰਤ € ਰਤਨ € €ਰ2 € €82 € ਰਲ ੪ 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਗੇ ਆਦਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ ੪੦੩ 


ਸ੍ਰੀ ਧਰ ਨਾਥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੀਨਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੨ 
ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਭਾਗਣਾਂ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸੁਖਦਾਈ ਤੇ ਸੁਆਦਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ “ਘਣ ਵਰਸਹਿ ਰੁਤਿ ਆਏ' ਦਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵਸਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ 
ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਤੇ ਹਰਸੀ ਸਰਸੀ 
ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੋਇਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਜਿਹਾ ਸੋਹਾਗ ਤੇ ਸੁਹਾਗਣੀ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਜੋਗ ਹਨ ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ 
ਦੀ ਪਛਾਣ ਵੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੁਹਾਗਣੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪੇ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਉਤਰ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ, ਸੋਹਾਗਣਿ ਕਾ ਕਿਆ ਚਿਹਨੁ ਹੈ ? 
ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ. ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਖਸਮੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੫ 
“ਠਾਕੁਰੁ ਏਕ ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ” ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, ਪਰ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਸਹੁ ਨੂੰ ਕਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਅਸਲੀ 
ਜੀਵ ਨਾਰੀ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਉਸੇ ਦਾ ਆਇਆ ਹੀ ਸਫਲ 
ਹੈ:- 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹੈ, ਜਾਹੂ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ॥ 
ਨਾਨਕ ਆਏ ਸਫਲ ਤੇ, ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਿਅਹਿ ਸੁਹਾਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੪ 
ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਲੋਚਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾ .ਸ. 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਕਬ ਲਾਗੈ ਮਸਤਕਿ ਚਰਨ ਰਜ, ਦਰਸੁ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਗਨ ਕਬ ਦੇਖਉ ॥ 
ਅਰਥ- (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ (ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਕਦੋਂ ਲਗੇਗੀ? ਅਤੇ 
ਦਇਆ (ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕਦੋਂ ਵੇਖਾਂਗੀ? 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਨਉ ਕਬ ਸ੍ਰਵਨਨ, ਕਬ ਰਸਨਾ ਬੇਨਤੀ ਬਿਸੇਖਉ ॥ 
ਅਰਥ: (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਕਦੋਂ ਸੁਣਾਂਗੀ 
ਅਤੇ (ਬਿਸੇਖਉ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ, (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ (ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਗੇ) ਕਦੋਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਾਂਗੀ? 
ਕਬ ਕਰ ਕਰਉ ਡੰਡਉਤਿ ਬੰਦਨਾ, ਪਗਨੁ ਪਰਿਕ੍ਰਮਾਦਿ ਪੁਨਿ ਰੇਖਉ॥ 
ਅਰਥ: (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਕਦੋਂ ਡੰਡੋਤ ਬੰਦਨਾ ਕਰਾਂਗੀ ਅਤੇ ਪਰਕਰਮਾ 
€` ਦੀ ਰੇਖਾ ਤੇ ਕਦੋਂ ਤੁਰਾਂਗੀ (ਅਰਥਾਤ ਪਰਦਖਨਾ ਕਦੋਂ ਕਰਾਂਗੀ) । 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਤੱਛ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ, ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਜੀਵਨ ਪਦ ਲੇਖਉ॥ 
€ 080 ੯ ਵ8) € ਓਤ> € €ਤ> € ਓਜਤ % €ਤ> ੪ €ਤ> € 659 6 689 € ਪਤਨ 6 ਓਤਤ “ ਓ26 


ਨ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗੋ ਬਾਂਗ ਗਿਰ 
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[ 9੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ | 


੯ ਅਰਥ: (ਜੋ) ਪ੍ਰਾਣ ਪਤੀ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਹੈ, (ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਕਦੋਂ) ਪ੍ਰਤੱਖ (ਹੋਵੇਗੀ, $ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ (ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਜੀਵਨ ਪਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਾਂਗੀ? ॥ 


ਊ ਤਿੰਹਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਹੇਠ 
€_ਲਿਖੇ ਸਲੋਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ. ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ, ਚਹੁ ਓਮਾਹਾ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਗਾਂ ਮਿਰਗਾਂ ਮਛੀਆਂ, ਰਸੀਆਂ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ, ਚਹੁ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਗਾਈ ਪੁਤਾ, ਨਿਰਧਨਾ, ਪੰਖੀ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੯ 
ਭਾਵ ਸਪ, ਹਿਰਨ, ਪੰਛੀ ਤੇ ਉਹ ਭੋਗੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਹੈ, ਸਾਵਣ ਦੇ 
ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗਾਵਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰਾਂ (ਵੱਛੇ ਅਤੇ ਵੱਛੀਆਂ), ਧਨ ਤੋਂ 
ਹੈ। 
ਜੋ ਸੁਹਾਗਣ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਾ ਰੂਪ ਚੋਲੀ ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਖਿਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਕੂੜਾਵੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਚਮਕੀਲੇ 
ਪਦਾਰਥ, ਭੜਕੀਲੇ ਕਪੜੇ, ਵਿਕਾਰੀ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰੱਸ-ਕੱਸ ਸਾਰੇ ਫਿਕੇ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਲਗੁਦੇ ਸਗੋਂ ਨਾਸੁਵੰਤ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਚੇਤੇ ਹੈ:- 
ਫੀਕੇ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸਾਦ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਗਾਈਐ, 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ 
ਇਸ ਲਈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਸਮਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦੇ ਘੁਟ ਪੀਣ ਦੀ ਚਾਹਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੋ ਵਣ ਤ੍ਰਿਣ-ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮੋਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਮਰਥ 
ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ਦੀ ਸਤਾ ਕਰਕੇ ਖਿੜਿਆ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਦਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਵੇਖ 
ਕੇ ਅਨੂਠਾ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਦਰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਮਿਲਣ ਦੀ ਉਮੰਗ ਉਠਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
ਕਰਉ ਬਿਨਉ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਹਰਿ ਵਰੁ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੇ ॥ 
ਸੁਣਿ ਘਨਘੋਰ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਮੇਰਾ, ਲਾਲ ਰਤੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ 
ਬਰਸੁ ਘਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ॥ 


-ਓਜਜਨ 6 ਪਲ % ਪਜਲਨ # ਅਲ # ਪਤਰ, ੭ ਪਰ # ਪਤਨ 
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ਵਾਂ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਗੰਨੇ ਮਾ ਅਕਸ 
॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ ੪੦੫ ॥ 


ਗੁਰਿ ਮੋਹੀ ਮਨ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲੀਨਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੪ $ 
ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ਤਾਂ ਹੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤੁੱਠ ਪਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਨਿਰੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰੇ ਹੀ ਨਾ । ਕਰਮ ਤਾਂ 
ਕਰਨੇ ਹਨ, ਪਰ ਟੇਕ “ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਦੀ ਰਖਣੀ ਹੈ, ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ 'ਪਾਠੁ ਪੜਿਓ ਅਰੁ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰਿਓ ਨਿਵਲ ਭੁਅੰਗਮ ਸਾਧੇ” ਵਾਲੇ 
ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪੜ੍ਹ ਲਉ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਤੱਤ ਕੱਢ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਵਜਨ % ਵਜ 


[ 

| 

| 

€ 

॥ ਪਿਆਰੇ ਇਨਿ ਬਿਧਿ ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ॥ 

॥ ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸੁਆਮੀ ਕੈ ਦੁਆਰੈ, ਦੀਜੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੪੧ 
4 ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ 
ਗਈ ਹੈ ਕਿ:- 

॥ ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਰਸ ਭੋਗ ਕਰਤ ਅਨੇਕੈ, 

ਲੱ ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਾਰ ਦੇਖੁ ਸਗਲ ਹੈ ਫੀਕੇ, 

॥ ਏਕੈ ਗੋਬਿਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਨੀਕੋ, ਕਹਤ ਹੈ ਸਾਧ ਜਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੮ 
€ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ 'ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਜਨ ਹਰਿ ਰਸ ਮਾਤੇ” ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਮਸਤ 
॥ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਵਣ ਦਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜਿੰਦਾਂ ਲਈ ਸੁਤੇ 
ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਸੱਧਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ 
॥ 
| 
[ 
[ 
1 
€ 


ਜਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਤਨ $ 


" 
ਨਿਵਾਸ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੜਿਆਂ ਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਖੇੜੇ 'ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ" ਦੀ ਝਲਕ ਡਲਕਾਂ ॥ 
ਮਾਰਦੀ ਹੈ। ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ੪ 
ਹਨ। ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਤੋਂ ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਕੰਤ ਨੂੰ ਰੀਝਾਇਆ ਹੈ। “ਜਿਨੀ [ 
ਸੇਡਾ ਲਾਲੂ ਰੀਝਾਇਆ, ਹਉ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਨੁ ਡੇਹੀਆ” (ਪੰਨਾ ੭੦੩) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ,&, 
ਚਰਨ ਚੁੰਮੀਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੈ ਗਈ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ॥ 
ਵਿਚ ਝੂਮ ਉਠੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਰਸਨਾਂ ਉਤੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜੀ ਮਾਇਆ ਕਰਿ, ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ਆ 
ਪੂ ਜੀ ਤੁਸ ਸਬਦ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸਵਰਨ ਵਲ ਹੋ, ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਉ 
ਕਰੋਂ:- 
ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਰਿ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਮੋਰੇ, ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ॥ ॥ 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਹੁ, ਕਛੂ ਸਿਆਨਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ ॥[ਪੰਨਾ ੨੦੮ ਹੇ 
ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ 
€00 € 080 % 609 ੪ 000 ੪ 000 6 00 € 00 € 00 € ਵਜ) % €ਜ) 6 ਓਜ) $ 68) ੪ 


€ ਵ੩> € ਵਲ ੪ ਵ੩> € ਵਤ> € ਵਲ % ਵਤਤ € ਪਤ € ਵਤਨ ੪ €ਤਤ € ਵਤ੭ € ਰਜਤ ੯ ਲ੩ ੪ 
੪੦੬ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਲਈ ਸੁਖਾਂ ਭਰਿਆ ਅਥਵਾ ਅਨੰਦਮਈ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਵਿਚ “ਰਾਮ ਨਾਮ” # 
ਰੂਪ ਹਾਰ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਚਮਕਦੀਆਂ ਬਿਜਲੀਆਂ, | 
ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਂ ਡਰਾਉਣੀਆਂ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀਆਂ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ:- ੬ 
੧- _ ਨਾਨਕ ਬਿਜੁਲੀਆ ਚਮਕੰਨਿ, ਘੁਰਨਿ੍‌ ਘਟਾ ਅਤਿ ਕਾਲੀਆ ॥ 
ਬਰਸਨਿ ਮੇਘ ਅਪਾਰ, ਨਾਨਕ ਸੰਗਮਿ ਪਿਰੀ ਸੁਹੰਦੀਆ ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 
੨- _ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਅਨੰਦ ਕੋਡ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੰਗਿ ਬਨੇ ॥ 


ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਭਨੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੯ 
ਜੇ ਪਤੀ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਅਤੇ ਸਾਵਣ ਮਹੀਨੇ ਦੇ 

ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ, ਸੀਤਲ ਪਵਣ ਝੁਲਾਰਦੇ ॥ 

ਸੇਜੜੀਆ ਸੋਇੰਨ ਹੀਰੈ ਲਾਲ ਜੜੰਦੀਆ ॥ 


ਸੁਭਰ ਕਪੜ ਭੋਗ, ਨਾਨਕ, ਪਿਰੀ ਵਿਹੂਣੀ ਤਤੀਆ ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 
ਸੋ, ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸੰਜੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਪੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੂਪਮਾਨ 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਛਿੱਕੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟੰਗਦੇ, ਸਗੋਂ “ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ 
ਨਿਧਾਨ ਹਰਿ, ਮੈ ਪਲੈ ਬਧਾ ਛਿਕਿ ਜੀਉ” ਵਾਲੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਸੰਗ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧੀਆ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਬਿਖੈ ਬਿਕਾਰ ਦੁਸਟ ਕ੍ਰਿਖਾ ਕਰੇ, ਇਨਿ ਤਜਿ, ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਧਿਆਈ॥ 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਹੋਹਿ ਜਬ ਰਾਖੇ, 
ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ, ਮਧੁ ਆਸ੍ਰਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩ 
ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਜਾਰੀ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹਾਰਿ ਪਰੇ ਅਬ, ਪੂਰਾ ਦੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੬ 
ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸੁਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਭਾਦੁਇ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀਆ, ਦੂਜੇ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ ਲਖ ਸੀਗਾਰ $ 
ਬਣਾਇਆ, ਕਾਰਜਿ ਨਾਹੀ ਕੇਤੁ ॥ ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਦੇਹ ਬਿਨਸਸੀ, ਤਿਤੁ ਲੇ 
ਵੇਲੇ ਕਹਸਨਿ ਪ੍ਰੇਤੁ ॥ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਨਿ ਦੂਤ ਜਮ, ਕਿਸੈ ਨ ਦੇਨੀ ਭੇਤੁ 
॥ ਛਡਿ ਖੜੋਤੇ ਖਿਨੈ ਮਾਹਿ, ਜਿਨ ਸਿਉ ਲਗਾ ਹੇਤੁ ॥ ਹਥ ਮਰੋੜੇ ਤਨੁ & 


ਕਪੇ, ਸਿਆਹਹੁ ਹੋਆ ਸੇਤੁ ॥ ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਕਰਮਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ ਊ 
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ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਚਰਣ ਬੋਹਿਥ ਪ੍ਰਭ ਦੇਤੁ ॥ ਸੇ, ਭਾਢੁਇ ਨਰਕਿ ਨੰ 
ਨ ਪਾਈਅਹਿ, ਗੁਰੁ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੇਤੁ ॥ ੭ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੀਂਗਾਰ, ਨਾਹਿਂ, ਸਿਆਹਹੁਂ, ਕਰਮਾਂ, ਪਾਈਅਹਿਂ । 

ਫੁਟਕਲ: “ਭਾਦੁਇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਭਾਦੋਂ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁਧ ਹੈ, ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਊ 
ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਭੁਲਾਣੀਆ। ੪ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਦੁਇ-ਭਾਦਰੋ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਦੂਜੈ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਊ 
ਹੋਰ ਨਾਲ। ਹੇਤੁ-ਹਿਤ, ਪਿਆਰ। ਕਾਰਜਿ ਕੇਤ-ਕਿਸ ਕੰਮ? । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ। ਦੇਹ-ਸਰੀਰ। & 
ਕਹਸਨਿ-ਕਹਿਣਗੇ। ਬਿਨਸਸੀ-ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗੀ ਪ੍ੇਤ-ਡੂਤ। ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਨਿ-ਫੜ ਕੇ ਲੈ 
ਚਲਦੇ ਹਨ । ਭੇਤੁ-ਭੇਦ, ਪਤਾ । ਹਥ ਮਰੋੜੈ-ਹੱਥ ਮਰੋੜਦਾ ਹੈ। ਤਨ ਕਪੇ-ਤਨ ਕਪਦਾ (ਭਾਵ 4 
ਤੜਫਦਾ) ਹੈ। ਸਿਆਹਹੁ-ਕਾਲੇ (ਰੰਗ) ਤੋਂ । ਸੇਤੁ-ਚਿੱਟਾ । ਸੰਦੜਾ-ਦਾ। ਬੋਹਿਥ-ਜਹਾਜ਼ । ॥ 
ਨਰਕਿ-ਨਰਕ ਵਿੱਚ । 

ਅਰਥ: ਭਾਦੋਂ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ) ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਭੁੱਲੀ (ਰਹਿੰਦੀ) 
ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ (ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਜੇ) ਲੱਖ (ਕਿਸਮ ਦਾ) ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਵੇ ਡੂ 
(ਉਹ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । ਜਿਸ ਦਿਹਾੜੇ (ਇਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਉਸ ਵੇਲੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰੇਤ (ਪ੍ਰਤ) ਕਹਿਣਗੇ । (ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦ $ 
ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ) ਜਮਦੂਤ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਚਲਣਗੇ (ਅਤੇ ਉਹ) ਕਿਸੇ (ਹਿਤੂ ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ) ਊ 
ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਦੇਣਗੇ (ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੇ ਲੈ ਚਲੇ ਹਨ) । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰਾਂ) ਨਾਲ € 
(ਇਸੇ ਜੀਵ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ (ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ) ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਹੀ ਊ 
ਛੱਡ ਗਏ (ਭਾਵ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਏ) । (ਜਦੋਂ ਜਮ ਮੋਤ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਰੰਗ) ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਚਿੱਟਾ & 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਓਦੋ) ਸਰੀਰ ਤੜਫਦਾ ਹੈ (ਜੀਵ ਨੰ ਗਸ਼ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), ਉਸ ਵੇਲੇ (ਜੀਵ ਦੇ) ਊ 
ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਮਰੋੜਦਾ ਹੈ, (ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ੪ 

(ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਧਰਤੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਖੇਤ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ) ਉ 
ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਅੰਤ) ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਵੱਢਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । ਦੁ 
ਨਾਨ (ਹੂ ਜੀਛਜਪਾਉ ਨਕ ਜਿਗ ਜੀ (ਪੰਛੀ ਰਣ ਲਿਚ ਸਗ 05) 
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ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ੁ (ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ) । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਭਾਦੋ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਅੰਦਰ ਨਰਕ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ।੭। 
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੪੦੮ 


ਹਥ ਮਰੋੜੈ ਤਨੁ ਕਪੇ, ਸਿਆਹਹੁ ਹੋਆ ਸੇਤੁ ॥ 


(੨) ਕੱਟਦੇ ਹਨ । 


ਹੈ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਪੇ” ਦੇ ਅਰਥ “ਕੱਟਣ ਦੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਕੰਬਣ ਦੇ ਨਹੀਂ। 
“ਕੰਬਣ” ਲਈ “ਕੰਬਿਆ” ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, “ਕਪਿਆ” ਨਹੀਂ । ਜਿਵੇਂ.- 


ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ “ਥਰਹਰ ਕੰਪੈ ਬਾਲਾ ਜੀਉ” । ਸੋ, ਇਥੇ “ਕਪੇ” ਦਾ 
ਅਰਥ “ਕੰਬਣਾ' ਨਹੀਂ । “ਕਪੇ” ਦਾ ਅਰਥ ਕਪਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸਰੀਰ 
ਤੋਂ ਵਖਰੇ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਹੱਡ ਕੜਕਦੇ ਹਨ:- 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ “ਕਪੇ” ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (੧) ਕੰਬਦਾ ਹੈ 
ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਜੀਵ ਹਾਥ ਮਲੇਗਾ ਸਰੀਰ ਜਮ ਕੇ ਭੈ ਕਰ (ਕਪੇ) ਕਾਂਪੇਗਾ ਵਾ ਤਨ ਖੜਗਾਦਿਕੋਂ ਕਰ 


(ਕਪੈ) ਕਾਟਤੇ ਹੈਂ ਰੰਗ ਸਿਆਹ ਹੋਤਾ ਹੈ । ਪੁਨਾ ਭੈ ਕਰ ਸੁਪੈਦ ਹੋਤਾ ਹੈ। __[ਫ_ਸ. 
ਕਪੇ-ਕੰਬਦਾ ਹੈ । ਸੇਤ-ਸਫੈਦ/ਰੰਗ ਡਰ ਨਾਲ ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹਥ ਮਰੋੜਦਾ ਹੈ, ਤਨ ਕੰਬਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੰਗ (ਜੋ ਕਾਲਾ ੫ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਮਾਰੇ ਡਰ ਦੇ) 
ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਚਿੱਟਾ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਧੋ 


(ਮੋਤ ਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਬੜਾ (ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਚਿੱਟਾ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਘਬਰਾਹਟ ਨਾਲ ਇਕ ਰੰਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । [ਦਰਪਣ 
ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਮ ਦੂਤ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਨਾਲੋਂ ਤਨ ਕਪੇ-ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਟਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ 
ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਮਰੋੜਦੇ ਹੈਂ ਤੇ ਤਨ ਲਕ ਪੇਟ ਸਬੂਲ ਸਰੀਰ ਕੰਬਦਾ ਹੈ ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਬਾਹਰ ਕਢਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਰੰਗ ਕਾਲਾ ਸਿਆਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਸੇਤੁ ਚਿੱਟਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪ੍ਰਸਿਧ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਕਪੇ” ਦਾ ਅਰਥ “ਕੰਬਦਾ 


ਫਰੀਦਾ ਰੁਤਿ ਫਿਰੀ ਵਣੁ ਕੰਥਿਆ, ਪਤ ਝੜੇ ਝੜਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢੂੰਢੀਆਂ ਰਹਣੁ ਕਿਥਾਊ ਨਾਹਿ ॥ ੧੦੨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ 
ਡਰ ਨਾਲ ਤਨ ਕੰਬਦਾ ਹੈ, ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ । 'ਕੰਧੈ' ਪਦ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 


ਜਿੰਦੁ ਨਿਮਾਣੀ ਕਢੀਐ ਹਡਾ ਕੂ ਕੜਕਾਇ ॥ 
ਸਾਹੇ ਲਿਖੇ ਨ ਚਲਨੀ ਜਿੰਤੂ ਕੂੰ ਸਮਝਾਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
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ਭਾਦੋ ਮਗੀਨੋ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ :- 

ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਝਿਮ ਝਿਮ ਕਰਦਾ ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਚੁਮਾਸੇ ਦੀ ਝੜੀ ਲਗਦੀ 
ਹੈ। ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਭਾਦਰੋਂ ਵਿੱਚ ਬਰਖਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਧੁੱਪ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਹੁੰਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਧਰਤੀ ਗਰਮੀ ਭੜਾਸ ਛੱਡਦੀ ਹੈ । ਮਨੁੱਖੀ ਦਿੱਲ ਗਰਮੀ ਨਾਲ 
ਘਾਬਰ ਕੇ ਤੋਬਾ ਤੋਬਾ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਕ ਪਾਸੇ ਪਸੀਨਾ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗਰਮੀ ਦਾ ਵੱਟ, 
ਤੀਜੇ ਪਾਸੇ ਘੁਟਵਾਂ ਜਿਹਾ ਮੋਸਮ ਤੇ ਭਦਾ ਜਿਹਾ ਮਾਹੋਲ, ਚੋਥੇ ਮੱਛਰਾਂ ਦੀ ਭੂੰ ਭੂੰ, ਮੰਜੇ ਤੇ 
ਲੇਟਿਆਂ ਪਲਸੇਟੇ ਮਾਰੀ ਜਾਉ, ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਕਿਤੇ ਨੀਂਦ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਘਬਰਾਹਟ ਨਾਲ 
ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਧੀਆ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣ ਤੇ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੋਰ ਵਾਧੂ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ 
ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇ-ਰੱਸੀ ਜਿਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਰੂਹਾਨੀ ਮੰਡਲ ਦੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਹੁੰਮਸ 
ਧੁੰਮਸ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਸਾਵਣ ਵਿੱਚ ਵਰਖਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ ਸਰਸਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ਬ੍ਰਿਤੀ ਟਿਕ ਗਈ ਸੀ, ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨ-ਕਮਲ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ । 
ਪਰ ਭਾਦੋ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ ਹੀ ਭਰਮ ਅੰਦਰ ਆ ਵੜਿਆ । 

ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰੋੜਾ ਭਰਮ ਦਾ ਹੈ । ਭਰਮ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ 
ਇੱਕ ਰੱਸੀ ਵੀ ਸੱਪ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । ਦੂਰੋਂ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਕੋਡੀਆਂ ਤੇ ਸਿਪੀਆਂ ਮੋਤੀਆਂ 
ਸਮਾਨ ਅਤੇ ਪੱਥਰ ਲਾਲ ਵਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੁਰਤਿ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਉ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਬਾਹਰ ਵੀ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਦਿਲ ਡੋਬੂ ਖਾਂਦਾ ਤੇ ਕਾਹਲਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਤ੍ਰਾਸ ਉਠਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕੱਚ ਅਤੇ ਕੱਚ ਨੂੰ ਸੱਚ 
ਵਾਂਗ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ “ਕਬੀਰ ਚਾਲੇ ਥੇ ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ, ਬੀਚੈ ਅਟਕਿਓ 
ਚੀਤ” ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਰਮ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਾਰਨ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ “ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਚੇਟਕ 
ਚੇਟਕਈਆ” ਵਿੱਚ ਅਟੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਦੇ ਖਲਜਗਨ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਮੁਰਸੁਦ ਤੇ ਮਰੀਦਪੁਣੇ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਖਸਮ ਨੂੰ ਛੋੜ 
ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਹਿਤ ਪਾਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਭਰਮ ਦੇ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨੇ ਪਤੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨੀਝ ਲਾ ਲਈ, ਉਹ 
ਖਸਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥ ਕੇ ਦੁਹਾਗਣਿ ਬਣ ਗਈ । ਉਹ ਬੇਸ਼ਕ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਫੈਸ਼ਨ ਪਈ ਕਰੇ, ਬਿੰਦੀਆਂ 
ਤੇ ਟਿੱਕੇ ਪਈ ਲਾਏ, ਚੀਰ ਵਿੱਚ ਸੰਧੂਰ ਪਈ ਪਾਏ, ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦੀ । ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ 'ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫" ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੈ 
ਪੇਂਦਾ ਹੈ:- _੧- ਸਖੀ, ਕਾਜਲਹਾਰ ਤੰਬੋਲ, ਸਭੈ ਕਿਛੁ ਸਾਜਿਆ ॥ 
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ਸੋਲਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ ਕਿ ਅੰਜਨੁ ਪਾਜਿਆ ॥ 
ਜੇ ਘਰਿ ਆਵੈ ਕੰਤੁ, ਤਾਂ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹਰਿ ਹਾਂ, ਕੰਤੇ ਬਾਝੁ ਸੀਂਗਾਰੁ, ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ € 
੨- ਪ੍ਰਿਆ ਬਿਨੁ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੀ ਤੇਤਾ ਤਨੁ ਤਾਪੈ, 
ਕਾਪਰੁ ਅੰਗਿ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੪ ੪ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਤੇ ਮਨਾਹੀ ਹੈ ਪਰ ਊ 
ਪਹਿਲਾਂ ਕੰਤ ਨੂੰ ਮਨਾਉਣ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਹੈ:- ੪ 
ਕਾਮਣਿ ਤਉ ਸੀਗਾਰ ਕਰਿ, ਜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਕੰਤੁ ਮਨਾਇ ॥ 
ਮਤੁ ਸੇਜੈ ਕੰਤੁ ਨ ਆਵਈ, ਏਵੇ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮ &, 


ਵਿੱਚ ਅਹੰਕਾਰ ਆ ਗਿਆ, ਓਦੋਂ ਸਮਝੋ ਵੱਡਾ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਕਾਰ ਬਹੁਤ ਖ੍ੁਤਰਨਾਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਨੇ ਜਿਸ ਦਿਨ ਬਿਨਸਣਾ ਹੈ ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ 
ਦੇਵ-ਰੂਹ ਨੇ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰੇਤ ਰੂਹ ਨੇ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਰੂਹ ਪ੍ਰੇਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਹਿਣ ਦੈ 
ਲਈ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਉਹ ਬੇ-ਘਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। € 

ਕਾਇਆਂ ਨੂੰ ਕਪੜਿਆਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ, ਝੂਠਾ ਸਿੰਗਾਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਊ 
“ਦੇਹੀ ਨੋ ਸਬਦੁ ਸੀਗਾਰੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ” (ਪੰਨਾ ੧੦੯੨) ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ # 
ਇਹ ਸਪੱਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੀਰ ਅੰਧ ਹੀ ਊ 
#_ਅੰਧ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਵੀ ਦੁਰਗੰਧ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਸੁਆਸ ਹਨ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਹੈ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ & 
ਦੇ ਸਾਕ ਸਨਬੰਧੀ ਕਾਇਮ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਬਿਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਰੀ ਸੰਸਾਰਕ 
ਸਾਂਝ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਉਸ ਨੂੰ “ਮੁਰਦਾ” ਕਹਿਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਰੀਰ ਜੋ ਸ਼ਿੰਗਾਰ &, 
ਕਰਕੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਡਰਾਉਣਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ ਸਾਥ 
ਹਲ ਜਾਦਾਹ। ਤੋ ਡੱਟ ਕਿ ਅਬਾਦੀ ਇਸਤਰੀ ਜਿ/ਤਾਲ ਬਰਤ ਰਿੱਭਾਉਦਾਨਉਨੰਵੀ 
“ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ” ਆਖ ਕੇ ਕੋਲੋਂ ਪਰੇ ਨਸਦੀ ਹੈ:- 

੧- _ ਘਰ ਕੀ ਨਾਰ ਬਹੁਤੁ ਹਿਤੁ ਜਾ ਸਿਉ, ਸਦਾ ਰਹਤ ਸੰਗਿ ਲਾਗੀ ॥ 

ਜਬਹੀ ਹੰਸ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਂਇਆ, ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੪ 
੨- _ ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਉਰਹਿ ਤਨ ਲਾਗੀ ॥ 
ਉਹ ਤਉ ਭੂਤੁ ਭੂਤੁ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੪ 

ਜਦੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਰੂਹ ਨੂੰ ਦੇਹੀ ਵਿੱਚੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ. 
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$ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੇ ਲੈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਲੋਕ 

[ਰਾਹੀ ਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ- 

6 ਇਕਿ ਦਝਹਿ ਇਕਿ ਦਬੀਅਹਿ, ਇਕਨਾ ਕੁਤੇ ਖਾਹਿ 

॥ ਇਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚਿ ਉਸਟੀਅਹਿ, 

ਲੇ ਇਕਿ ਭੀ ਫਿਰਿ ਹਸਣਿ ਪਾਹਿ 

॥ ਨਾਨਕ, ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ ਕਿਥੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੮ 

ਇਓਂ ਇਹ ਅਗੰਮੀ ਭੇਦ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ:- 

॥ ਭੇਤੁ ਚੇਤੁ ਹਰਿ ਕਿਸੈ ਨ ਮਿਲਿਓ,ਜਾ ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

ਨਉ ਝੂਠਾ ਰੁਦਨੁ ਹੋਆ ਦੋਆਲੇ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫ 

॥ ਮੋਤ ਵੀ ਇਕ ਗੁਝਾ ਭੇਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਤੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ 

੨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਮੋਤ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇ ਕਿ ਫਲਾਂ ਦਿਨ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰ 

ਤਤ 
ਜਾਵੇ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਜਦੋਂ ਰੂਹ ਨੂੰ ਲੈਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਕਿਸੇ ਭੇਤ 

$ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਨਰਕ ਵਿੱਚ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਵਿਚ? । 

| ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਜਮ ਮਰੋੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਤਨ 

ਉਰ ਉਚ 

੪ 

[ 

€ 


ਡੋਬੂ ਪੈਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਰੀਰ ਮੁੜ੍ਹਕੇ ਨਾਲ ਭਿਜ ਕੇ ਜਦੋਂ ਠੰਡਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਲਹੂ ਜਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦਾ ਰੰਗ ਫਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਚਿੱਟਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਸਾ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਸਦੇ, ਸਗੋਂ ਜੀਵ ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ 'ਜੇਹਾ ਬੀਜੇ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਕਰਮਾ 
ਸੰਦੜਾ ਖੇਤੁ” । 
ਸਰੀਰ ਬੇਸੁਕ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਉਹ ਡਰਾਉਣੇ ਕਰਮਾਂ ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਕਪੜੇ ਪਾ 
ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਹਾਲਤ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਡਰਨੇ ਦੀ 
“ਜਿਉ ਡਰਨਾ ਖੇਤ ਮਾਹਿ ਡਰਾਇਆ” (ਪੰਨਾ ੧੯੦)। ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਇਕ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀ 
ਲੁਕਾਈ ਸੁਤੀ ਪਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰਸੀ ਪਈ ਹੈ:- 

੧- _ ਭ੍ਰਮ ਮਹਿ ਸੋਈ ਸਗਲ, ਜਗਤ ਧੰਧ ਅੰਧ, 

ਕੋਊ ਜਾਗੈ ਹਰਿ ਜਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੦ 
੨- _ ਉਹੁ ਜੁ ਭਰਮ ਭੁਲਾਵਾ ਕਹੀਅਤੁ, 

ਤਿਨੁ ਮਹਿ ਉਰਝਿਓ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੧ 
ਭਰਮ-ਭੇਦ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਦਾ ਜੋ ਸੁਨੇਹਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ 
<॥॥ ੯ €80 € €82 € ਵਤਨ € ਵਤਤ € ਰਜਤ € €ਤ> € ਓਤਤ ਪਤਨ € ਜਤ 6 €ਜਤ “ €09€ 


ਨ ਵਹਾ ਪਾਵਾਂ ਪਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਗਾ ਕਸ ਗਕਕਰ ਲਗਣ 
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੪੧੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 
€ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਯਾਦ ਰਖਣ ਯੋਗ ਹੈ:- 
ਭਭਾ, ਭਰਮੁ ਮਿਟਾਵਹੁ ਆਪਨਾ ॥ 
ਇਆ ਸੰਸਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਸੁਪਨਾ ॥ 
ਭਰਮੇ, ਸੁਰਿਨਰਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ 
ਭਰਮੇ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਬ੍ਰਹਮੇਵਾ ॥ 
ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਏ ॥ 
ਦੁਤਰੁ ਮਹਾ ਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਏ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਮੋਹ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤੇਹ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ੪੦ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੮ 
ਭਾਦੋਂ ਵਿੱਚ ਮੁੱਖ ਵਿਸ਼ਾ ਭਰਮ ਦਾ ਹੈ। ਰਬੀ-ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਮਿੱਟ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
_.. ਤੈ ਬਿਨੁ, ਭਰਮੁ ਨ ਕਟੀਐ, ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਭਉ ਉਪਜੈ, ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ 
ਭੈ ਤੇ ਸਹਜੁ ਪਾਈਐ, ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ 
ਭੈ ਤੇ ਭੈਜਲੁ ਲੰਘੀਐ, ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਭੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਪਾਈਐ, ਜਿਸਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ 
ਹਰੀ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਨਿਰਮਲ ਭਉ” ਆਖਿਆ ਹੈ:- 
ਨਿਰਮਲੁ ਭਉ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ, 
ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਰਾਮੁ ਹਦੂਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੩ 
“ਨਿਰਮਲ ਭਉ” ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲਾਗ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਨਿਰਮਲ 
ਭਉ ਤੋਂ ਹੀ ਬੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਭਉ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਹੈ ਬੋਹਿਥੁ, 
ਗੁਰੁ ਖੇਵਟੁ ਸਬਦਿ ਤਰਾਵੈ ਗੋ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਭੇਟੀਐ, ਹਰਿ ਜ਼ਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ਗੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੮ 
ਗੁਰੂ ਦੇਵ ਜੀ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਭਰਮ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾ ਰਹੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀਏ.- 
ਬੂਡਤ ਮੋਹ ਗ੍ਰਿਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ, ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਨਿਬਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੦ 
ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੇ ਹਨ:- 
ਸੇ ਭਾਦੁਇ ਨਰਕਿ ਨ ਪਾਈਅਹਿ, ਗੁਰੁ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੇਤੁ ॥ 
ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਤੂ ਗੁਰੂ ਆਪ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕ ॥ 
ਹੈ ਹੈ ਤਹ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਓਂ 


ਤਰਨ # ਲਸਣ % ਅਜ $ ਅਨਤ $ ਪਤ 


€ ਵਜ # ਅਜਤਨ ਇ ਜਲਣ % ਅਜ ੭ ਪਨ ੭ ਜਨ $ ਅ/ਨਨ਼ਨ % ਜਤਨ ੭ ਪਤ $ ਅਸਲ ੭ ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਰਨ 


% ਵਜਰਨ # ਜਤਨ # ਪਤਨ ੭ ਵਰਤਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤਤਤ> # ਪਜਨ ਪਤਨ ੪ ਅਜ 


ਅਰ ੨੨ "““----" ੧੨੨ 


ਵਜਰਨ # ਅਜਤਨ ੭ ਅਨ % ਜਤਨ ੪ ਪਜਤਰ) ੭ ਪਤਨ $ ਜਤਨ % ਅਜਤਨ $ ਅਜਤਨ ੭ ਜਤਨ % ਪਤਤਰ ੭ ਅਜਨ਼੭ ੭ ਜਤਨ # ਪਤਨ $ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 


ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। ਇਹ ਇਕ-ਪਾਸੜ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ । ਗੁਰੂ ਤੇ ਸਿੱਖ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਭਾਈ ਦੇਵੀ ਦਾਸ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪੜ੍ਹੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ 
ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਲਏ ਸਨ । ਜਲਾਦਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਤੱਤੀਆਂ ਸਲਾਈਆਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਫੇਰੀਆਂ, 
ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਛੱਡ ਗਏ ਪਰ ਜਲਾਦਾਂ ਦੇ ਜਾਣ ਪਿਛੋਂ ਭਾਈ 
ਦੇਵੀ ਦਾਸ ਨੇ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਉਹ ਨੌ ਬਰ ਨੌ ਸਨ। ਇਹ ਸਾਖੀ “ਗੁਰੂ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੇਤੁ” 
ਦਾ ਇਕ ਨਮੂਨਾ ਹੈ। 

ਆਓ, ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਹੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਖੇਵਟ 
ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਅਜੇ ਤਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਰੇਗਾ । ਸੋ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲੜ ਫੜਨਾ ਹੀ ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ:- 

ਗੁਰੁ ਜਹਾਜੁ, ਖੇਵਟੁ ਗੁਰੂ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ 

ਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਨਾਲ ਐਵੇਂ ਹਿਤ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਸੋਲਾਂ ਆਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਮੰਨਦਾ ਹੈ? ਕੀ ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਿੱਖੀ ਲਿਬਾਸ ਪਾ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਜ਼ੂਰੀਆ-ਸਿੱਖ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਸਦਾਉਂਦਾ? ਕੀ ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਕੋਲ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ? ਕੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ “ਨਿਹਕਾਮੀ” ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ? 
ਅਜਿਹੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਪੁਲੀਸ ਜਾਂ ਫੌਜ ਵਿੱਚ ਭਰਤੀ ਹੀ ਨਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਥਾਣੇਦਾਰ ਜਾਂ 
ਕਿਸੇ ਅਫਸਰ ਦੀ ਵਰਦੀ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਨਾਜਾਇਜ ਦਬਾ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ 
ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਕਾਰੀ ਦੰਡ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦਾ ਸਰਕਾਰੀ 
ਪ੍ਰਬੰਧ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਰੋਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, 
ਧਾਰਮਿਕ ਬਾਣਾ ਪਹਿਨਣਾ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ਨਹੀਂ 


ਨੇਤ ਨ ਅਬ ਨੇ ਅਖ ਅਘ ਤਕ ਤਲ ਕਲ ੪ ਕਲ 


ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਇਨਾਇਤਸਾਹ ਨਾਲ ਬੁਲੇ ਦਾ ਬੜਾ ਪਿਆਰ ਸੀ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੁਰਸਦ ਨੇ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਬੁਲੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਕੀਏ ਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । ਸੂਫ਼ੀ 
ਫਕੀਰ ਮੁਜਰੇ ਵੇਖਣ ਤੇ ਕਵਾਲੀਆਂ ਸੁਣਨ ਦਾ ਬੜਾ ਸੋਕ ਰਖਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਬੁਲਾ &, 
ਨਾਚੀ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਨਚਿਆ ਤਾਂ ਮੁਰਸਦ ਨੇ ਚਾਲ ਤੋਂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਅਤੇ ਪੁਛਿਆ “ਓਇ। 
ਤੂੰ ਬੁਲ੍ਹਾ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਬੁਲੇ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ" ਨਹੀਂ ਜੀ, 'ਮੈਂ ਭੁੱਲਾ ਹਾਂ । ਇਨਾਇਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਜੇ ਤੂੰ ਭੁਲਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੇ ਡੁਲਾ ਹਾਂ।” ਸੋ ਇਹ ਹਾਲਤ “ਗੁਰੁ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੇਤੁ” ਨੂੰ ਹੀ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਚੋਂ ਭੈ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਨੂਰੋ ਨੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, “ਭਰਮ ਭੇਖ ਤੇ ਰਹੇ ਨਿਆਰਾ॥ ਸੋ ਖਾਲਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ₹ 
ਹਮਾਰਾ” ਵਾਲਾ ਨਿਰਣਾ ਸਰਬਤ ਖਾਲਸੇ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
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| ਇੱ ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪ 
। ਅਸੁਨਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਉਮਾਹੜਾ, ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਜਾਇ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ $ 
$ ਪਿਆਸ ਦਰਸਨ ਘਣੀ, ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਪ੍ਰੇਮ , 
ਊ ਤੇ. ਟਉ ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥ ਵਿਣੁ ਪ੍ਰਭ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਦੂਜੀ 
੪ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ ਜਿੰਨ੍ਹੀ ਚਾਖਿਆ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ. ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ ॥ ੪ 
॥ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ਬਿਨਤੀ ਕਰਹਿ. ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਕੰਤਿ 
ਉ "ਝਾਈਆ: ਸਿ ਵਿਛੁੜਿ ਕਹਿ ਨ ਜਾਇ ਪ੍ਰਭ ਵਣ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ, 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਇ ॥ ਅਸੂ, ਸੁਖੀ ਵਸੰਦੀਆ, ਜਿਨਾ ਮਇਆ ਹਰਿ 
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੯ 


੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
$ਵਸੰਦੀਆਂ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸੁਨਿ-ਅਸੂ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । 
ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਉਮਾਹੜਾ-ਉਮਾਹ, ਹੁਲਾਰਾ । ਘਣੀ-ਬਹੁਤ । ਮਾਇ-ਹੇ 
ਮਾਂ!। ਲਾਗਾ ਪਾਇ-ਪੈਰੀਂ ਪਵਾਂ, ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂ । ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ । ਰਹੇ ਆਘਾਇ-ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ । 
ਆਪੁ-ਆਪਾ_ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ। ਕੰਤਿ-(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਤੀ ਨੇ । ਕਤਹਿ-ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ । 
ਵਸੰਦੀਆ-ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ । ਹਰਿ ਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ । 

ਅਰਥ: (ਨਿਜੀ ਬਿਰਹੋਂ ਨੂੰ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੱਸੂ (ਦੇ 
ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ (ਮੈਨੂੰ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ (ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਿਆਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ 
ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਾਂ? ਹੇ ਮਾਂ! (ਮੇਰੇ) ਮਨ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ 
ਪਿਆਸ (ਲੱਗੀ ਹੋਈ) ਹੈ । ਕੋਈ (ਉਸ ਦਾ ਪਿਆਰਾ) ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ 
ਦੇਵੇ। (ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਸੰਤ ਲੋਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪੇਮ ਦੇ (ਕੰਮ ਵਿੱਚ) ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਇਸ 
ਵਾਸਤੇ) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਦਾ ਹਾਂ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ (ਅਟੱਲ) 
ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਦੂਜੀ (ਸੁਖ ਵਾਲੀ) ਥਾਂ ਹੈ ਹੀ 
ਨਹੀਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ (ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ 
ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਅਪਣੱਤ ਛੱਡ ਕੇ (ਇਉਂ ਅਧੀਨਗੀ ਸਹਿਤ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਲਵੋ ਜੀ । (ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ) ਜਿਹੜੀਆਂ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਊ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਈਆਂ ਹਨ (ਉਹ ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲੋ) ਵਿਛੜ ਕੇ (ਹੋਰ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਊ 
% 00 ੪ 00 ੪ 80 ੪ 000 6 000 € €00 ੪ 02 6 €ਤ2 € €ਤ% 6 082 6 €ਤਤ 6 0096 
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€ ਵਜ # ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤ਼ਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਅਲ) % ਅਤਤਨ $ 
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੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ ੪੧੫ | 


$ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀਆਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ 
ਊ (ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਹੀ 
€ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ)। (ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਅੱਸ਼ੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ (ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਹੀ) ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ) ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੮ । 
ੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂ 
ਅਸੂ ਮਗੀਨੈ ਦੀ ਵਿਆ/ਖਆ :- 
ਭਾਦੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ 

ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨੇ ਉਛਾਲਾ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਉਹ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ ਤਿਆਰੀਆਂ ਵਿੱਚ ਰੁੱਝ ਗਈਆਂ । 
ਜਿਵੇਂ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਆਈ ਤੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਰਸਾਤ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵੀ ਆਈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ 
ਤੇ ਜਾ ਲਗੀ । ਅਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਮਿੱਠੀ ਰੁੱਤ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਨਾ ਗਰਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨਾ 
ਸਰਦੀ, ਖੁਲ੍ਹੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਰੁੱਤ ਹੈ। ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ 'ਸੰਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇ 
ਦਾਸਰੀ, ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਸਿਖੁ ਰੀ” (ਪੰਨਾ ੪੦੦) ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ 
ਕਮਾਇਆ ਅਤੇ ਸੱਤ ਦੀ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ, ਉਸ ਆਸਾਵੰਤੀ ਨੇ ਹੀ ਸਾਈਂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ:- 

ਆਸਾਵੰਤੀ ਆਸ ਗੁਸਾਈ ਪੂਰੀਐ, 

ਮਿਲਿ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ, ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰੀਐ ॥ 

ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ, ਲਹਿ ਜਾਇ ਵਿਸੂਰੀਐ ॥ 

ਹੋਇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰੁ, ਚਰਨਾ ਧੂਰੀਐ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਸਦਾ ਹਜੂਰੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੮ 

ਆਤਮ ਰਸੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਦਰਸੁਨ ਦੇਖਣ ਲਈ ਘਣੀ ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ 

ਇਹੋ ਆਖਦੇ ਹਨ-“ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮਾਇ” ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਹੋ 
ਤੜਪ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:- 


“- 


੧- _ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸਾ ਘਣੀ, ਭਾਣੈ ਮਨਿ ਭਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੧ 
੨- ਤੂ ਸਹੁ ਆਗਮੁ ਅਤੋਲਵਾ, 

ਹਉ ਕਹਿ ਕਹਿ ਢਹਿ ਪਈਆਸਿ ਜੀਉ ॥ 

ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਕਹਿ ਸੁਣੀ, 

ਮੈ ਦਰਸਨ ਭੂਖ ਪਿਆਸਿ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੨ 


€ ਜਰ) % ਅਜ਼ਲ # ਪਜਤਨ $ ਅ6ਲਨ % ਅਤ) $ ਪਜਨਨ $ ਜਤਨ % ਅਨਤ ੭ ਅਜ < ਪਤਨ & ਪਤਲਨ % ਪਤਰ 


ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪੰਥਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ “ਪਿਰ ਦੇਖਨ ਕੀ ਆਸ” 
ਊ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਰਬੀ-ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ 
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ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਰਲਾ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦਰਸਨ ਦਾ ਮੁੱਲ ਤਾਰਨ ਲਈ ਮਨ 
ਤਨ ਤੇ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੰਕੇਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 
ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਕੁਝ ਪੰਗਤੀਆਂ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹਨ:- 
੧- ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ, ਅਰਪੀ ਸਭਿ ਦੇਸਾ ॥ 
ਹਉ ਸਿਰ ਅਰਪੀ, ਤਿਸੁ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ, 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਦੇਇ ਸੰਦੇਸਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੭ 
੨- _ ਕੋਈ ਆਨਿ ਆਨਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵੈ, 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਘੁਮਿ ਗਈਆ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੮੩੬ 
ਇਹ ਇਕ ਅਮਰ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ 
ਕਰਾਉਣ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਦੇ ਸੰਤ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਪੜ੍ਹੀਏ 
ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਤੱਥ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਵੇਖੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਦੋਂ 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਿਖਰ ਤੇ ਅਪੜੇ ਤਾਂ ਗੱਜ ਵੱਜ ਕੇ ਆਖਿਆ:- 
ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੯ 
ਇਹ ਬਰਕਤ, ਬਨਾਰਸ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸੰਤ ਰਾਮਾ ਨੰਦ ਬਿਰੱਕਤ ਦੀ ਸੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਪਏ ਕਬੀਰ ਨੂੰ 'ਪੈਰੀ ਟੁੰਬ ਉਠਾਲਿਆ ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ, ਸਿਖ ਸਮਝਾਈ” ਨਾਲ 
ਦਰਸਨ-ਪਥ ਦਰਸਾਇਆ । 
ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਿਲਣਾ ਕੋਈ ਅਚੰਭੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਰਨਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਸੰਤ 
(ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਫਲ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਵਰਣਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ:- 
ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜੇ ਕਰੈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੰਗਿ, ਨਿੰਦਕੁ ਭੀ ਤਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੯ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੇ ਬਹੁਤ ਗੁਣ ਹਨ “ਸੰਗਤ ਕੋ ਗੁਨ ਬਹੁ ਅਧਿਕਾਈ, ਪੜਿ ਸੂਆ 
ਗਨਿਕ ਉਧਾਰੇ” । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਯੋਗ ਬਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਸੱਚਾ ਸੁੱਖ ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਸੰਤ-ਮਾਰਗੀ ਬਣੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਏ ਹਨ । ਗੁਰਦੇਵ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਸਾਖ ਇਉਂ 
ਭਰਦੇ ਹਨ:- 
ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ ਤਿਨੀ ਸੁਖ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਸਿਉ ਗੋਸਟਿ ਸੇ ਤਰੇ ॥ 
ਬੂਡਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ. ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ 
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ਹੱ 
|] ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਲੋੜਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਊ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੋ। ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨਾਲ ਲੜੋ ਝਗੜੋ ਨਾਹ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿਉ । ਸਭ ੪ 
ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਰਖੋ । ਨਿਮਾਣੇ ਹੋ ਕੇ ਜਗ ਵਿੱਚ ਰਹੋ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਉੱਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ। ਉਸਦੀ ਨਦਰਿ ਸਦਕਾ ਸੁੱਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਜਾ 
ਪਹੁੰਚੋਗੇ । 
ਆਤਮ ਰਸੀਏ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਚੱਖੇ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅੱਜ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਸਾਰਕ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀਆਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ ਬੰਨਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ, ਹਮ ਹਰਿਗੁਨ ਗਾਵਹਗੇ ॥ 
ਹਉ ਤੁਮਰੀ ਕਰਉ ਨਿਤ ਆਸ, 
ਪ੍ਰਭ ਮੋਹਿ ਕਬ ਗਲਿ ਲਾਵਹਿਗੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੧ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਰੱਬੀ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ। ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ਦੇ ਦਿਲ 
ਵਿੱਚ ਫਿਰ ਵੀ ਖੁਤ-ਖੁਤੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਮਤਾਂ ਪਖ਼ੁਦਾਈ ਜਲਵਾ ਵੇਖਦਿਆਂ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ 
'ਖਤਾਅ (ਅਵਗਿਆ) ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਇਹ ਡਰ ਲਿਵ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ:- 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਹਾ ਬਸੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 
ਉਆ ਕਾ ਮਰਮੁ ਓਹੀ ਪਰੁ ਜਾਨੈ, ਓਹੁ ਤਉ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੩੩੪ 
ਇਹ ਸਾਚੀ ਲਿਵ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵਨ ਭਰ ਵਿੱਚ ਇਕੱਠਾ ਹੋ ਕੇ ਏਕੇ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਏਕ ਚਿਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਿਆਇਓ, 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨ ਆਇਓ ॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ 
ਇਸ ਛਿਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ-ਬੇਢੀ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ 
ਛਵਾਈ ਸੀ। ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਨ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਦੇ ਵੀ € 
ਬਿਰਥੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਤੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ॥ 
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ਹੈ। ਬਾਕੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦੀ, ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਅਟਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਾ ਤਿਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ-ਕੰਤ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਕੰਤ-ਕਰਤਾਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਧਰੇ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ, 
ਕਿਉ ਵੇਛੋੜਾ ਥੀਵਈ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਸੋ ਸਦਾ ਸਦ ਜੀਵਈ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ॥[ਪੰਨਾ ੭੭੮ 
ਸੋ ਸਦੀਵੀ-ਜੀਵਨ ਜੁੜਨ ਵਿੱਚ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੁੱਖ ਜੁੜਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਗਤ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਮਿਥਿਆ ਹਨ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਝੂਠਾ ਸਾਜ਼ ਬਾਜ਼ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਜਿਹੜੇ ਫੁੱਲ ਦਰਖਤ ਦੀਆਂ 
ਟਹਿਣੀਆਂ ਨਾਲ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਫਲਦੇ ਫੁਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਉਹ ਛੇਤੀ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਫੁਲਾਂ ਵਿੱਚ ਨਾ ਖੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਸੁਗੰਧੀ। ਇਹੋ 
ਬਿਵਸਥਾ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਤੇ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ 
ਸਾਈਂ ਦੀ ਛਤਰ-ਛਾਇਆ ਹੇਠ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਹਾਗ-ਵੰਤੀਆਂ ਉਤੇ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਅਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਉਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੁੱਖੀ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
ਕੰਤ-ਕਿਰਪਾਲੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਜਤਨ ਤੇ ਕਿਹੜੀ 
ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਇਸ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਉੱਤਰ 'ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ” ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ- 
ਕਉਨੁ ਸੁ ਜਤਨੁ, ਉਪਾਉ ਕਿਨੇਹਾ, ਸੇਵਾ ਕਉਨੁ ਬੀਚਾਰੀ॥ 
ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ ਨਾਨਕ, ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ ॥ਪੰਨਾ ੧੧੨੦ 
ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਤੱਤ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਬੈਠ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਹੋਣਾ ਹੈ) ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਤਾਂ “ 'ਬੂਡੇ 
ਕਾਲੀ ਧਾਰ” ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿਣੀ ਹੈ। “ਜਿਨਾ ਮਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ” ਦਾ ਪਾਵਨ 
ਵਾਕ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮਿਹਰ ਕਿਸ ਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ 
ਇਹੋ ਹੈ- 'ਹਾਜ਼ਰਾਂ ਕੋ ਮਿਹਰ ਹੈ” । ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਵਾਂਗੇ ਤਾਂ ਅਵੱਸ਼ 
ਇਕ ਦਿਨ ਹਜ਼ੂਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣ ਜਾਵਾਂਗੇ । 
ਕਤਿਕਿ, ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੁ ਜੋਗੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰ ਤੇ $ 
ਭੁਲਿਆਂ ਵਿਆਪਨਿ ਸਭੇ ਰੋਗ ॥ ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਲਗਨਿ ਜਨਮ $ 
[ਵਿਜੋਗ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਉੜੇ ਹੋਇ ਗਏ. ਜਿਤੜੇ ਮਾਇਆ ਭੋਗ ॥ ਵਿਚੁ 


% ਦਲ 6 ਵਰ ੯ ਵਲ ੯ ਰਜ ੪ €6> % ਰਜ: € ਵਨ ੪ ਰਲ % ਦਲ € ਰਲ % ਚਲ ੯ ਰਲ, 


ਤਪ ਮਿਨ ਨਿਰਮਲ 
< ਪਗਨ # ਕਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ ੪੧੯ 


$ ਨ ਕੋਈ ਕਰਿ ਸਕੈ, ਕਿਸ ਥੈ ਰੋਵਹਿ ਰੋਜ ॥ ਕੀਤਾ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵਈ, $ 
ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਸੰਜੋਗ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲੈ, ਤਾਂ ਉਤਰਹਿ ਸਭਿ 
ਬਿਓਗ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹਿ, ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ਬੰਦੀ ਮੋਚ ॥ 
ਕਤਿਕਿ ਹੋਵੈ ਸਾਧ ਸੰਗੁ. ਬਿਨਸਹਿ ਸਭੇ ਸੋਚ ॥ ੯ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਰੋਵਹਿਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ, ਉਤਰਹਿਂ, ਬਿਨਸਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਤਿਕ-ਕਤਕ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ । ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ ਨੂੰ । ਜੋਗੁ-ਯੋਗ, ਠੀਕ । 
ਵਿਆਪਨਿ-ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ, ਆ ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਵਿਜੋਗ-ਵਿਛੋੜੇ । ਕਉੜੇ-ਦੁਖਦਾਈ । 
ਜਿਤੜੇ-ਜਿਤਨੇ । ਭੋਗ-ਰੰਗ ਰਸ। ਵਿਚੁ-ਵਚੋਲਾ। ਕਿਸ ਥੈ-ਕਿਸ ਕੋਲ । ਰੋਵਹਿ ਰੋਜ-ਤੂੰ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਰੋਂਦਾ ਹੈਂ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਉਤਰਹਿ-ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਓਗ-ਵਿਛੋੜਾ । ਬੰਦੀ ਮੋਚ-ਬੰਦੀ ਦੇ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ, ਹੇ ਬੰਦੀ ਛੋੜ!। 
ਬਿਨਸਹਿ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੋਚ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ । 

ਅਰਥ: (ਮਹੀਨਾ) ਕਤਕ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਕਰਮ 
ਕਰਨੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫਲ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ) ਕਿਸੇ (ਹੋਰ) ਨੂੰ ਦੋਸ਼ (ਦੇਣਾ ਠੀਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ, 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਭੁੱਲਿਆਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ (ਆ) ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਜਨਮਾਂ (ਜਨਮਾਂ) ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ (ਆ ਲਗਦੇ ਹਨ) । (ਤੱਤ ਦੀ 
ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ-ਰਸ ਹਨ ਉਹ ਖਿਨ ਵਿੱਚ (ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ 
ਉਹ) ਕੇੜੇ (ਤਾਵ ਦੁਖਦਾਈ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ਵਿਚੋਲਾ (ਕੁਝ) 
€ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਹਰ) ਰੋਜ਼ ਕਿਸੇ ਕੋਲ (ਜਾ ਕੇ ਕਿਉਂ) ਰੋਂਦਾ 
ਊਉ ਕੁਰਲਾਉਦਾ ਹੈ? (ਜੋ) ਧੁਰ (ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ (ਮੰਦਾ-ਚੰਗਾ ਵਲ) 
ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੁਝ 
ਊਉ ਨਟੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । (ਹਾਂ, ਜੇ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੰ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ 
€ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਾਰੇ (ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦਾ) ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੰਦੀ ਛੋੜ ਮਾਲਕ! ਮੈਨੂੰ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰੱਖ ਲੋ, (ਬਚਾਅ ਲੈ) । 
(ਪੱਕਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ) ਕੱਤਕ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ ਸਾਧੂ (ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ 
ਸਤ 'ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਫਿਕਰ-ਚਿੰਤਾ (ਤੇ ਦੁੱਖ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੯ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


। ਵਿਚੁ ਨ ਕੋਈ ਕਰਿ ਸਕੈ, ਕਿਸ ਥੈ ਰੋਵਹਿ ਰੋਜ ॥ 
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| ਇਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਅੰਦਰ “ਵਿਚੁ” ਨਾਵ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਵਿਚੋਲਾ” । ਜੇ “ਵਿਚਿ” # 
ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਣੇ ਸਨ-'ਅੰਦਰ” । | 

ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਚੋਲਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ-ਫਲ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਕਿਸੇ & 
ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਫਰਿਆਦੀ ਬਣਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਅਨਕ੍ਰਮਣਿਕਾ ਅਨੁਸਾਰ “ਵਿਚੁ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਇਸੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸੁਬਦ “ਵਿਚੁਦੇ” “ਵਿਚੋਲਾ” ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ 


ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹਨ:- 
੧- _ ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਥੂਲੁ ਹੈ, ਕਿਉਕਰਿ ਵਿਚੁਦੇ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੦ 
੨- ਤੂ ਆਪੇ ਗੁਰੁ ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ, ਗੁਰ ਵਿਚੁਦੇ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਈ॥[ਪੰਨਾ ੭੫੮ 
ਕਾਤਿਕ ਮਗੀਨੋ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ .- 


ਅਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਕਾਂਗ ਉਠੀ ਅਤੇ ਉਹ ਕੂਕ ਉਠੀ “ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮਾਇ” । ਕਤਿਕ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਉਹ ਇਸੇ 
ਕੂਕ ਨਾਲ ਕਮਲੀ ਹੋ ਗਈ । ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਸਲ ਨੇ ਨਾ ਸੋਣ ਜੋਗਾ ਤੇ ਨਾ ਰੋਣ ਜੋਗਾ ਛਡਿਆ। 
ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਪਹਿਨਣਾ ਕੁਝ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਾਰੀ 
ਵਿਜੋਗਣ ਹਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਦੋਸ਼ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਇਕ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਹਰਖ ਕਦੇ ਸੋਗ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਦਾ 
ਪਿਛੋਕੜ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਸੰਚਿਤ ਕਰਮ ਹੋਣ ਜਾਂ ਵਰਤਮਾਨ 
ਕਰਮ । ਕਰਮ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਦੋ ਵਰਗਾਂ 
ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

੧- ਪਹਿਲੇ ਜਾਤੀ । ੨- ਦੂਜੇ ਜਮਾਤੀ। 

ਜਾਤੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਿੱਜੀ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਜਮਾਤੀ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਸਭਾ-ਸੁਸਾਇਟੀ, ਸੰਗਤ, ਕੋਮ ਤੇ ਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਸੰਬੰਧ ਨਿੱਜੀ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਹੋਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਫਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ:- 

ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਪਾਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੦ 

ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਸਭਾ-ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਰਾਜਨੀਤਕ ਅਤੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਆਪ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਉਤੇ ਭਾਵ ਸਮਾਜ ਉਤੇ ਵੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਸੈਤਾਨੀ 
ਰਾਹ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਪਰ ਸਤਿਵਾਦੀ ਮਾਰਗ ਤੇ 
॥ ਚਲਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਜਹਾਨ ਹੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਮਿਸਾਲ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ 
ਸਾ ਹਦ ਗਦਾ ਦਾਦਾ ਵਾਚ ਵਾ 
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% €80 € €80 € ਵਤ> € 000 ੪ ਵਤ2 ੪ 000 € ਵਜਨ 6 ਓਜਤ 9 ਓਲ਼ਤ 6 ਲੀ $ 51 
ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ ੪੨੧ | 


ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕਰਮ-ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਇਤਨੀ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਨ 
ਊਉ ਜੀਦਨ ਨੂਰ ਨੂਰ ਤੇ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਕੂਲ ਵਿੱਚ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ੪ 
ਦਾਖਲ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਬੱਚਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਕੂਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਲਾਸ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਆਪਣੇ ਮਾਸਟਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਪਹਿਲਾ ਸਬਕ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਗਲਾ ਸਬਕ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਦੂਜਾ ਬੱਚਾ ਘਰੋਂ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸਕੂਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਲਾਸ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਭਜ 
ਕੇ ਘਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਇਕ ਬੱਚਾ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਕੀਲ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਉਹ ਨੋਕਰ-ਚਾਕਰ, ਕੋਠੀ ਤੇ ਕਾਰ ਆਦਿ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਢੂਜਾ ਬੱਚਾ ਅਨਪੜ੍ਹਤਾ ਕਾਰਨ 
ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਿਤਾ ਤਾਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਦੋਵੇਂ ਪੁੱਤਰ ਸੁੱਖੀ 
ਹੋਣ, ਪਰ ਇਕ ਸੁਖੀ ਤੇ ਦੂਜਾ ਦੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ । ਇਸ ਵਿੱਚ ਕਸੂਰ ਕਿਸ ਦਾ ਹੋਇਆ? ਉੱਤਰ 
ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਆਖਣਾ ਪਵੇਗਾ ਕਿ ਕਸੂਰ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਇਹੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਦੁੱਖੀ ਹੋਣ ਤੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਦਿਓ:- 
੧- _ਦਦੈ, ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ, ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ 
ਜੋ ਸੇ ਕੀਆ, ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ, ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੩ 


€ 
॥ 
€ 
॥ 
€ 
। 
6 
| 
€ 
੨- _ ਦੋਸੁ ਨਹੀ ਕਾਹੂ ਕਉ ਮੀਤਾ ॥ ॥ 
€ 
੯ 
॥ 
€ 
] 
€ 
0 


€ ਵਜਨ € 


ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਬੰਧ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੭ 

ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 

ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ, 

ਸਹੁ ਆਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ 
੪- ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਦੀਜੀਐ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੯ 


੫- ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਕਾਹੂ ਲੋਗ ॥ ਜੋ ਕਮਾਵਨੁ ਸੋਈ ਭੋਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੮ 


ਜ> € ਵਰਰਨ ੪ ਵਜਨ, € ਪਤਰਨ ੪ ਵਤਨ € ਪਰਤ, € ਵਤਨ € ਪਤਤਤ “ ਵਤਨ 6 ਓਤ) € ਪਤਨ 
1 
। 


€ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ:- 
੧- _ ਸਭੇ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ, ਜਾਂ ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੀਐ ॥ 
€ €8% € 80 % ਚਲਤ % 080 % €ਤ> € €ਤ3 € 65੩ € €ਤ2 € €ਤ € €ਤ2 $ €ਤਤ 6 ਤਏ 


6 €ਗ> ੯ ਤਤ € ਵਤਨ € ਰਜਤ € ਵਤਤ 6 ਵਲ € €ਲਤ ੪ ਪਲ € €ਤ> € €ਤ2 ੪ €ਲਤ € 688 € 


|| ੪੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ ॥ 
€ 


ਜੇ ਕੀਚਨਿ ਲਖ ਉਪਾਵ, ਤਾਂ ਕਰੀ ਨ ਘੁਲੀਐ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੯੬੩-੬੪ ੪ 
॥ ੨- ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ॥ 
ਇਓਂ ਤਾਂ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ ੪ 
[ ੩-  ਸੁਖੇਣ ਬੈਣ ਰਤਨੰ. ਰਚਨ ਕਸੁੰਭ ਰੰਗਣ : ॥ ॥ 
੪ ਰੋਗ ਸੋਗ ਬਿਓਗੰ. ਨਾਨਕ, ਸੁਖੁ ਨ ਸੁਪਨਹ : ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ & 
॥ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ “ਭੋਗੀ ਕਉ ਦੁਖੁ, ਰੋਗ ਵਿਆਪੈ” (ਪੰਨਾ ੧੧੮੯) ॥ 
€ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਵਿਰਤੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੀ ਇਹ ਹੈ:- ਉ 
| ਜਨਮ ਤ ਮਰਣ. ਹਰਖੰ ਤ ਸੋਗੰ. ਭੋਗੰ ਤ ਰੋਗੰ ॥ ਨ । 
੯ ਖਸਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਖੁਆਰੀ ਹੀ ਪਲੋ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਭੈ 
“ਗੋਯਾ" ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
॥ ਖੁਸ਼ ਅਸਤ ਉਮਰ ਦਰ ਯਾਦ ਬ-ਗੁਜ਼ਰਦ, 
ਓਂ ਵਰਨਾ ਚਿ ਹਾਸਲ ਅਸਤ ਅਜ਼ੀਂ ਗੁੰਬਦੇ ਕਬੂਦ ਮਰਾ ॥ ਦੇ 
॥ ਬਾਬਾ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਕ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਕਮਾਲ ਹੀ 
$ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 96 
॥ ਫਰੀਦਾ ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ, ਸੰਗਿ ਸੁਵੰਨੜੀ ਦੇਹ ॥ ॥ 
੯ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ € 
। ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਕੰਚਨ-ਕਾਇਆ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਰਾਮ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, | 
€ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਜਨਮ ਦਾ ਰੋਗ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦੇ ੪ 
੪ ਦੁਖਦਾਈ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ੪ 
| ੧- ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ, ਕਉੜਾ ਉਪਜਿਆ ਸਾਦੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੦ ॥ 
ਿ< ੨- ਮਿਠਾ ਕਰਿਕੈ ਖਾਇਆ, ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਵਧਿਆ ਰੋਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੫ 4 
॥ ਹੁਣ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਣ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਣ ਲਈ ਵਿਚੋਲਾ ਕੋਣ ਬਣੇ? ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ 
ਨੈੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁੱਕਦਾ । ਕਿਸ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰੋਵੇ] ਰੋਣ ਦਾ ਲਾਭ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, 
$ ਭਾਵੇਂ ਦਰਦਾਂ ਨਾਲ ਵਿਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਜਿੰਦੜੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਂਦੀ ਰਹੇ, ਚੀਕਾਂ ਮਾਰਦੀ ਰਹੇ, $ 
ਉ ਜਦ ਕੇਈ ਰੇਪ (ਨਿਆ) ਵਿੱਚ ਦਖਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਕਤ ਕਕਾਂ ਦੀ ਆ 
ਉਕ ਭੁਗਤਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ € 
ਇਕ ਨਵਾਂ ਮੋੜ ਹੀ ਕਿਉ ਨਾ ਕੱਟ ਲਵੇ_ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਤਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
€ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਕਾਰਤਕ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸਭ ਮਹੀਨਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਉੱਤਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ " 


ਇਸ ਧਰਮ ਦੇ ਸੁਰਧਾਲੂਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਈ ਹੋਈ ਹੈ 
€ ਵਜ € ਰਜਤ € €8> € ਵਜਨ € ਪਤਡ € €੩% % ਵਤਤ € ਰਜਤ ੯ ਵਰਤ € ਵਲਨ ੯ ਵਤਨ € ਵੜਡ € 


ਤਤ 
੬ 


ਵਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇਦੇ ਦੇਤ ਆ -- ਅਰ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ ੪੨੩ ॥ 


ਕਿ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ & 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਫਲ ਜਪ, ਦਾਨ, ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਇਸ ਮਹੀਨੇ 
ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਥਾਵਾਲੀ 
ਪੋਥੀ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਹਿਵਾਰਾਂ ਉਤੇ & 
ਦੀਵੇ ਆਦਿ ਜਗਾ ਕੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 

1. ਕਾਰਤਕ ਇਸੁਨਾਨ ਪ੍ਰਾਰੰਭ । 2. ਕਰਵਾ ਚੋਥ (ਪਤੀ ਦੀ ਉਮਰ ਵਧਾਉਣ ਲਈ) । 
3. ਚੱਕਰੀਆਂ (ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਉਮਰ ਵਧਾਉਣ ਲਈ) । 4_ ਅਹੋਈ ਅਸੁਟਮੀ ਚਿਤ੍ਰਾ (ਮਾਈ ਦੇ 
ਛੋਣ ਦੀ ਪੂਜਾ)। 5. ਧਨ ਤਰੋਦਸੀ (ਧਨ ਦੀ ਪੂਜਾ) । 6. ਨਰਕ ਚੋਦਸ। 7. ਦੀਪਾਵਲੀ 
(ਮਹਾਂ ਲਕਸ਼ਮੀ ਪੂਜਾ) । 8. ਅਨਕੂਟ (ਗੋਵਰਧਨ ਪੂਜਾ) । 9. ਟਿੱਕਾ ਭਾਈ ਦੂਜ (ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ 
ਭੈਣਾਂ ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ)। 10. ਗੋਪ ਅਸੁਟਮੀ (ਗਊਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ)। 11. ਤੁਲਸੀ 
ਵਿਵਾਹ । 

ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਉਪਰੋਕਤ ਤਹਿਵਾਰਾਂ ਤੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸੁਨਾਨ, ਦਾਨ, ਲਕਸ਼ਮੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । ਸਿੱਖ ਧਰਮ 
ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਅਧਿਆਤਮਕ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਬਾਰਹਮਾਹਾ” ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮ ਦਸੇ ਹਨ । ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਮੁੜ ਉਸੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਚਿਤਾਵਨੀ ਕਰਵਾ 
ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾ ਵਿਸਰਨ । 
ਵਿਸੇ-ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਰਸ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਘੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਸੁਆਦ ਅਤੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਹਨ:- 

ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ. ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ, ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ॥ 
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 

ਸੋ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ ਹੀ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ । ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ ਤੇ 
ਵਰਤ ਆਦਿ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਆਤਮਾ ਤੇ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਬਾਹਰਲੇ 
ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣ ਨਾਲ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਜਗਾਉ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਮੰਦਰ ਵਿੱਚ ਚਾਨਣ ਹੀ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਵੇ । 

ਕਤਿਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਠੰਡ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੁੱਖੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਚਿੰਤਾ-ਰੋਗ ਵਿੱਚ ਜਕੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 
ਸਾਨੂੰ ਫੋਕਟ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਸੱਚ ਧਰਮ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਵਾਦੀ 
ਬਣਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ - ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੀ ਸਚਖੰਡ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 


ਇਹ ਤੱਤ-ਨਿਰਣਾ ਹੈ ਕਿ _ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਨ =ਚਾਚਾਂ- ਦੁੱਦਚਾ- ਦਾਤ ਦਾ ਗਿ 
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ਨਾਂ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ _ ਉਦਾਸ 
ਅਰਜਨ # ਪਤਰ  ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ “ ਪਤਨ € ਪਤਤ 6 ਅਜਕਲ € 


€ ਚ € ਓਲਲ ੯ ਓਤਤ € ਓਲਤ € ਵਤਨ € ਵਡ € ਵਜਨ € ਪਤ € ਓਤਤ ੪ €ਤਤ ੪ €ਤ੭ € ਤ੭€ 
| ਇਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ 
#_ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਕਤਿਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਰਤ ਰੱਖਣ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜੋਰ 
ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਵਿੱਤਰ ਸਲੋਕ ਬਾਰੇ 
ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿ “ਅਹੋਈ ਦੇਵੀ” ਦੇ ਵਰਤ ਰਖਣ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਅਹੋਈ ਰਾਖੈ ਨਾਰਿ ॥ 
ਗਦਹੀ ਹੋਇਕੈ ਅਉਤਰੈ, ਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੦ 
ਜੇ ਪੜ੍ਹੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਅਤੇ ਮਾਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਇਕ ਭਾਰੀ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਿਵਾਰ ਅਤੇ ਸਮੁੱਚੇ ਦੇਸ਼ ਸੁਧਾਰ ਵਿੱਚ ਇਕ ਅਹਿਮ ਹਿੱਸਾ ਪਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਆਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਭਾਈ। ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ- 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਰੂਪੀ ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਬੰਦੀ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬ ਹੋ, ਸੁਰਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖ 
ਕੇ ਬਖਸ ਲਵੋ ਜੀ ।” 
ਗੱਲ ਕੀ, ਕਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਜੇ ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਫ੍ਰਕਰ ਸ਼ੋਕ, ਅੰਦੇਸੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਉਹ ਘਰ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:- 
ਹਰਖ ਅਨੰਤ ਸੋਗ ਨਹੀ ਬੀਆ ॥ ॥ 
ਸੋ ਘਰੁ ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੬ 6 
ਮੰਘਿਰਿ ਮਾਹਿ ਸੋਹੰਦੀਆ, ਹਿਰ ਸਸਿ ਹਲ 11 ਕਲ 
ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਿ ਸਾਹਿਬਿ ਮੇਲੜੀਆਹ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਮਉਲਿਆ ੪ 
ਰਾਮ ਸਿਉ, ਸੰਗਿ ਸਾਧ ਸਹੇਲੜੀਆਹ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਤੇ ਬਾਹਰੀ, ਸੇ ਊ 
_ਰਹਨਿ ਇਕੇਲੜੀਆਹ ॥ ਤਿਨ ਦੁਖੁ ਨ ਕਬਹੂ ਉਤਰੈ, ਸੇ ਜਮ ਕੈ ਵਸਿ € 
ਪੜੀਆਹ ॥ ਜਿਨੀ ਰਾਵਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ, ਸੇ ਦਿਸਨਿ ਨਿਤ ਖੜੀਆਹ 
। ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਹਰਿ, ਕੰਠਿ ਤਿਨਾ ਜੜੀਆਹ ॥ ਨਾਨਕ ਬਾਂਛੇ 
ਧੂੜਿ ਤਿਨ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੀ ਦਰਿ ਪੜੀਆਹ ॥ ਮੰਘਿਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਰਾਧਣਾ, 
ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਨਮੜੀਆਹ ॥੧੦॥ 
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€ ਪਜ੩ # ਪਲ & 
ਵਜਨ < ਪਰਰਨ ੪ ਪਜਜ> 


€ ਵਜ % ਵਲ € ਜਲ € ਵਤਨ € ਵਲ € ਓਤ> € €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ ਪਤ” ੪ <ਤ> ੪ €ਤ2 ੪ €ਤ0 ੪ 
ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ ॥ 
੪ ਇਕੇਲੜੀਆਂਹ, ਪੜੀਆਂਹ, ਖੜੀਆਂਹ, ਜੜੀਆਂਹ, ਪੜੀਆਂਹ, ਜਨਮੜੀਆਂਹ । 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਘਿਰਿ ਮਾਹਿ-ਮੱਘਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ । ਸੁਹੰਦੀਆ-(ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) 
੪ _ਮੈਹਣੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਿਰ ਸੰਗਿ-ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ । ਬੈਠੜੀਆਹ-ਬੈਠੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
60410 (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) । ਮੇਲੜੀਆਹ- 
੧ ਮੇਲੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਹਿਬਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ । ਮਉਲਿਆ-ਖਿੜਿਆ, ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋਇਆ । ਬਾਹਰੀ- 
ਬਿਨਾ । ਪੜੀਆਹ-ਪਈਆਂ ਹਨ । ਰਾਵਿਆ-ਮਾਣਿਆ, ਰੱਸ ਭੋਗਿਆ । ਖੜੀਆਹ-ਸਾਵਧਾਨ । 
॥ ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ । ਕੰਠਿ-ਗੱਲ ਵਿੱਚ । ਬਾਛੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ । 
ਓ ਅਰਥ: ਮੱਘਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ (ਉਹ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਸੋਹਣੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ 
ਹਨ (ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) ਬੈਠਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਕ (ਪੂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਕੀ ਗਿਣੀਏ? (ਭਾਵ ਦਸੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ) । 
(ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਹੇਲੀਆਂ ਦਾ ਤਨ, ਮਨ, ਸਾਧ (ਜਨਾਂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ-ਇਸਤਰੀਆਂ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ 
(ਦੀ ਸੰਗਤ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਵਾਂਝੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ), ਉਹ ਇਕੱਲੀਆਂ (ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ) 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ) ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਿਆਰੇ) ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਈਆਂ ਦਿਸਦੀਆਂ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਰਤਨ, 
ਜਵਾਹਰ, ਲਾਲਾਂ (ਤੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਉਸ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਵਿੱਚ 
ਪਰੋਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਦੀ ਚਰਨ) 
ਧੂੜ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੁਰਣੀ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । ਮੱਘਰ 
ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਮਨ ਚਿੱਤ ਕਰਕੇ) ਅਰਾਧਿਆ 
ਭਾਵ ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀਆਂ ।੧੦। 
ਸੱਘਰ ਮਗੀਨੈ ਦੀ ਵਿਆ/ਖਆ .- 
ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੋਹਣਾ ਬਣਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੇ ਕਪੜੇ ਤੇ ਗਹਿਣੇ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਭੂਸ਼ਨ ਤੇ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜਿਆਂ ਨਾਲ ਸੱਜੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸਮਝਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਜਿਹੀ ਸੁੰਦਰੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ । 
ਆਪ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿੱਚ ਉਹ ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਭਾਗਣਾਂ ਅਤੇ ਸੋਹਣੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ:- 
ਸਹੀਆਂ ਸੇ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ਜੀਉ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੭੨ 
% €%% € ਵਜਨ € ਵਜ % €60 € ਵਜਨ € ਵਜ € ਵਤਨ ੪ ਲਨ ੪ 002 ੪ €2 ੪ 088 6 0006 
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€ €80 € €80 ੪ €ਲ> ੪ 00 € ਪਤ € 60) € 602 € €ਤ> ੪ €ਜ> ੪ €ਤਤ ੪ 6ਤਨ ੪ €ਜ9$ 
ਨ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ 
ਲੇ ਕਾਮਣਿ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਵੇਸ ਕਰੀ ਜਾਵੇ, ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਰੋਣਕ ੪ 
ਊ[ ਨਹੀ ਆ ਸਕਦੀ। “ਬਾਝਹੁ ਪਿਆਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਾਰੇ, ਏਕਲੜੀ ਕਰਲਾਏ” ਵਾਲੀ ਉਸਦੀ ਊ 
੪ ਹਾਲਤ ਤਰਸ ਯੋਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਬਾਹਰਲਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਸੁੰਭੇ ਫੁਲ ਦੀ ਨਿਆਈ & 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਖਿੜਨ ਮਗਗੋਂ ਝੱਟ ਪਟ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਫੁੱਲ ਵੀ ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੋ ਆਪਣੇ 
ਰਸੀਏ ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਹਿਕ ਦੇ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਕਰਵਾ 
ਸਕਿਆ। ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਾਰੀ-ਸਿੰਗਾਰੀ ਇਸਤਰੀ ਕਦੇ ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਉਹ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੁਆਸਾਂਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੇਹੀ:- 
ਬਿਨੁ ਕੰਤ ਪਿਆਰੇ, ਨਹ ਸੂਖ ਸਾਰੇ, ਹਾਰ ਕੰਭਣ ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਨਾ ॥ 
ਸੁੰਦਰਿ ਸੁਜਾਣਿ ਚਤੁਰਿ ਬੇਤੀ, ਸਾਸ ਬਿਨੁ ਜੈਸੇ ਤਨਾ ॥ __[ਪਿੰਨਾ ੯੨੮ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਪਹਰੇ ਪਟੰਬਰ ਕਰਿ ਅਡੰਬਰ 
ਆਪਣਾ ਪਿੜ ਮਲੀਐ” ਵਾਲੇ ਦਰਸਾਏ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਸਤਰੀ ਸੋਭਾਵੰਤੀ 
ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
੧- ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਪਿਰੁ ਰਾਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ, 
ਮਿਠਾ ਬੋਲਹਿ ਨਿਵਿ ਚਲਹਿ, ਸੇਜੇ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥ 
ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧ 
੨- _ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਮਣਿ, ਬਣਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਸਬਦੇ ਪਿਰ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਕਹੀਐ ਨਾਰਿ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੭ 
੩- _ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ, 
ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪਰਗਾਸੀਆ, ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ 
ਆਪਣੇ ਕੰਤ ਨਾਲ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਕੰਤੀ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ; “ਤਿਨ ਕੀ 
ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਧਾ” । ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ 
ਚਂ ੇਠ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਹਰੀ-ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਜੋ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਸਰਰਜ ਹੈ। 
ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹਰੀ-ਜਸ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ 
॥ 2, ਇਸ ਦੇ ਕੌਤੇ ਪਾਠ ਹੋਰ ਕਰਮ ਧਰਮ ਆਦਿ ਉਦੋਂ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਸਹੁ ਅੰਗਣ 
€ ਮਲ ਕੇ ਆ ਬੈਠਦਾ ਹੈ:- 
ਹਭੇ ਟੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਡਣੁ ਮਲਿ ॥ 
6 ਪਹੀ ਨ ਵੰਵੈ ਬਿਰਥੜਾ, ਜੋ ਘਰਿ ਆਵੈ ਚਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ € 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥ 
ਆਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਗੋਤ ਮੰਤ ਪਾ 
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|] ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ 9੨੭ ਊ 
€ ਉਹ ਭੁਲੀਆਂ ਭਟਕੀਆਂ, ਇਕੱਲੀਆਂ ਦੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੋਗ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੇ ਨਿਰਬਲ ਉਪਾਵਾਂ ਨਾਲ 
€ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ । ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪਿਆ ਦੁੱਖੀ 
ਊ ਟੋਟੇ । ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਬਨਵਾਸ ਜਾਣ ਲਗੇ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੂੰ 
€ ਘਰ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ । ਸੀਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਤੀ-ਬ੍ਰਤ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਨਿਪੁੰਨਤਾ ਦਾ 
ਊ ?ੁ= ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਸੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਛੱਡਿਆ। ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
€ ਰਾ ਸਰੀਰਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਆਤਮ-ਦਰਸੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮੇਲ 'ਮਨ ਮੇਲੀ ਕਰਿ ਮੇਲ ਮਿਲੰਦੇ' 
ਅਨੁਸਾਰ ਆਦਰਸੁਕ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ , 
ਰਾਹੀਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਖਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਮਿਲਿਐ ਮਿਲਿਆ ਨਾ ਮਿਲੈ, ਮਿਲੈ ਮਿਲਿਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਜੋ ਮਿਲੈ, ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੧ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦਾ ਅਟੁੱਟ ਮੇਲ ਹੈ; ਇਹ ਸਦੀਵੀ ਮੇਲ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸੇਜਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਤ ਨਵੇਂ ਸੂਰਜ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਖੜੀਆਂ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ਅਨੂਠੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਰਨ 
ਲਈ ਤਤਪਰ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ:- 
ਵਾਰਿ ਵਾਰਉ ਅਨਿਕ ਡਾਰਉ ॥ 
ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਿਅ ਸੁਹਾਗ ਪਲਕ ਰਾਤ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਕਨਿਕ ਮੰਦਿਰ ਪਾਟ ਸੇਜ ਸਖੀ, ਮੋਹਿ ਨਾਹਿ ਇਨ ਸਿਉ ਤਾਤ ॥ 
ਮੁਕਤ ਮਾਲ ਅਨਿਕ ਭੋਗ, ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹਾਤ ॥ 
ਰੂਖੋ ਭੋਜਨੁ ਭੂਮਿ ਸੈਨ ਸਖੀ, ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ 
ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਲ ਵੀ ਕੀ ਹੈ? ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਤਾਂ ਸਹ-ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਦੇ ਬਦਲੇ ਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ ਜਿੰਦ ਵਾਰਨ ਤੋਂ ਵੀ ਪਿੱਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ, ਸਗੋਂ ਕਿਤਨੇ ਚਾਅ ਨਾਲ 
ਆਖਦੇ ਹਨ:- 
ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨ ਡਰਾਂ, ਜੇ ਸ਼ਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਫਰੀਦਾ, ਕਿਤੀ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ, ਸੁਕ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 
ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਵਿੱਚ ਮਲਾਲ ਦਾ ਨਾਂ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਇਤਨਾ ਜਲਾਲ ਹੁੰਦਾ 
6 ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਜੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਮਾਲਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ 
ਗਲਾਂ ਵਿੱਚ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸੋਤਾ ਦੇ ਰਹੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਅਜਿਹੀਆਂ 
$ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਜੋ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਲੋਟ ਪੋਟ ਹਨ, ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 
ਊਉ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਬੜੀ ਉੱਤਮ ਤਾਵਨਾ ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਢਾਢੀ ਬਣ ਕੇ ਸਾਨੂੰ 
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ਵਾ ਵਾਰ ਵਾਚ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਉਤ 
| ੪੨੮ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ 


€ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਨਿਤ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 

ਢਾਢੀ ਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਗਣਾ, ਦਰ ਕਦੇ ਨ ਛੋੜੇ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਾਉ ਏਹੁ, ਨਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਲੋੜੇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੨੩ 
ਮੱਘਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਬਾਰਕ ਹੈ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੜ ਕੇ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਹੀ ਸਫਲ ਅਤੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ 
ਹੈ:- 


੧- ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਤਿਨੀ ਪਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾ॥ 

ਸਭ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, 

ਜਿਨ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ਭੁਖਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੮ 

ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ, ਸੋ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰੁ ਭਿਜੈ ॥ 

ਜਿਨੀ ਇਕਮਨਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਕਾ ਕੰਧੁ ਨ ਕਬਹੂ ਛਿਜੈ ॥ 

ਧਨੁ ਧਨੁ ਪੁਰਖ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ, ਜਿਨ ਸਚੁ ਰਚਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਿਜੈ ॥ 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਾਵਦਾ, ਸੇ ਮਨਿ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਲਿਜੈ ॥ 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਸਚਿਆਰੀਆ, ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚੁ ਕਰਿਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੨ 
ਸੋ-ਮੱਘਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ, ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਸੰਕਟ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । 

ਪੋਖਿ, ਤੁਖਾਰੁ ਨ ਵਿਆਪਈ, ਕੰਠਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਾਹੁ ॥ ਮਨੁ 

੪ ਬੇਧਿਆ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ, ਦਰਸਨਿ ਲਗੜਾ ਸਾਹੁ ॥ ਓਟ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲ 

॥ ਰਾਇ. ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਲਾਹੁ ॥ ਬਿਖਿਆ ਪੋਹਿ ਨ ਸਕਈ. ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ 

ਗਰਜ 1 ਸਹਾਤੀ ਉਹੀ ਤਹ ਲਉ ਦੀ 

ਭੈ ਗਹਿ ਲੀਨੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਵਿਛੁੜੀਆਹੁ ॥ ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ 

ਉ ਬੇਰੀਆ, ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ॥ ਸਰਮ ਪਈ ਨਾਰਾਇਣੈ, ਨਾਨਕ 

੪ ਦਰਿ ਪਈਆਹੁ॥ ਪੋਖੁ ਸੁਹੰਦਾ ਸਰਬ ਸੁਖ, ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ।੧੧॥ 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

] ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹਂ, ਤਹ, ਜਾਉਂ । 
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€ ਵਜਨ € ਵਜਨ % ਵਜਨ € ਵਲ ਵਜ € ਵਲ੭ ੯ ਤਤ € ਵਤਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ € ਪਤਨ “ ਪਲ੭੪ 
। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ ੪੨੯ 
ਵੇਪਰਵਾਹੁ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਮੂਹ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ 
ਹੈ, ਇਸ ਦਾ (” ) ਵਾਂਗ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । 
੨. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਪੋਹਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੋਹੇ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੋਖਿ-ਪੋਹ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ । ਤੁਖਾਰੁ-ਕੱਕਰ, ਸੀਤ, ਠੰਡ । ਕੰਠਿ-ਗ਼ਲ 
ਨਾਲ । ਨਾਹੁ-ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸਰ) । ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ-ਚਰਨ ਕਮਲ । 
ਦਰਸਨਿ-ਦਰਸੁਨ ਵਿੱਚ । ਲਗੜਾ-ਲਗ ਗਿਆ, ਜੁੜ _ਗਿਆ। ਸਾਹੁ-ਸੁਆਸ ਭਾਵ 
ਲਗਾਤਾਰ । _ਲਾਹੁ-ਲਾਹਾ, _ਲਾਭ । _ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਪੋਹਿ-ਪੋਹਣਾ, _ਵਿਆਪਣਾ । 
ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਗੁਣ ਗਾਹੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਵਗਾਹਨ, ਵੀਚਾਰ । ਸਮਾਹੁ-ਸਮਾਈ, ਸੰਗ੍ਰਹਿ । 
ਕਰੁ-ਹੱਥ (ਭਾਵ ਬਾਂਹ) । ਗਹਿ ਲੀਨੀ-ਪਕੜ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਹ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ । ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ 
ਹੋਈ ਸੀ। ਤਹ ਮਿਲੀ-ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲੀ (ਜੁੜੀ) ਹੋਈ ਹੈ। ਬਾਰਿ ਜਾਉ-ਵਾਰਨੇ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ। ਲਖ _ਬੇਰੀਆ-ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗਾਹੁ-ਅਥਾਹ । ਸਰਮ-ਲਾਜ । 
ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ । 
ਅਰਥ: ਪੋਹ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ (ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਠੰਢ ਨਹੀਂ ਲਗ 
ਸਕਦੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਗਲੇ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਉਸ ਦਾ ਮਨ) 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜੁੜ 
ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਉਹ) ਜਗਤ ਦੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ, ਪਾਲਣਹਾਰ ਦੀ ਟੇਕ (ਉਤੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਲਾਭ (ਲੈਂਦੀ ਹੈ)। ਹੁਣ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ 
(ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਅਮੋਲਕ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਆਵਾਗਾਹਨ (ਕਰਦੀ ਹੈ) । (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) 
ਜਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ ਉਥੇ (ਹੀ ਜਾ) ਮਿਲੀ । (ਭਾਵ ਉਹ) ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । 
(ਜਿਸ ਸੁਹਾਗਣ ਦੀ) ਬਾਂਹ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਫੜ ਲਈ ਹੈ (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਵਿਛੜਦੀ । (ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸੱਜਣ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ 
ਅਥਾਹ ਹੈ, ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਵਾਰਨੇ (ਕੁਰਬਾਨ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਆ) ਪਈ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਲਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਜਿਸ (ਇਸਤਰੀ) ਨੂੰ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਖਸਿਸ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਲਈ) ਪੋਹ ਦਾ (ਮਹੀਨਾ) ਸੁਹਾਵਣਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧੧। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪੋਹ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਵਿਆ/ਖਆ- 
ਮੱਘਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪੋਹ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਪੋਹ ਵਿੱਚ ਪਾਲਾ ਪੂਰੇ ਜੋਬਨ ਤੇ ਹੁੰਦਾ 
) ਹੈ। ਸਰਦੀ ਨਾਲ ਹੱਥ ਠਰਦੇ ਹਨ, ਦੰਦਾਂ ਦਾ ਦੰਦੜਕਾ ਵਜਦਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਬਰਫ਼ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੋਂ 
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€ €8% € €ਲ> € ਓਲ> € ਵਲ ੪ ਪਲ ੪ ਓਲ> ੪ 000 € 002 ੪ €ਤ2 ੪ ਤਤ ੪ ਵਤਤ ੪ ਓਜ2੪ 
| ਇਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫ | 
ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਰਦੀ ਨਾਲ ਫਲਾਂ ਵਿੱਚ ਰਸ ਸੁਕਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ੪ 
ਹੈ, ਸਰਦੀ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੁੰਗੜਦੇ, ਸਗੋਂ ਪੰਛੀ ਵੀ ਕੰਬ ਕੇ ਸਰੀਰ 
ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਗ ਬਗੀਚਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਚਹਿਲ ਪਹਿਲ ਤੇ ਬਹਾਰ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ੬ 
ਦਰਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਭੀੜ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਥੇ ਮੋਸਮ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਦਾਸੀ ਤੇ ਸਨਾਟੇ ਵਾਲੀ ਊ 
ਦਸ਼ਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜੇਹੀ ਰੁਤਿ ਕਾਇਆ ਸੁਖੁ ਤੇਹਾ, ਤੇਹੋ ਜੇਹੀ ਦੇਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੪ 
ਇਸ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਗਰਮੀ ਤੇ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁਤਿ ਦਾ ਅਸਰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਸੁਹਾਗਣ ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ ਕੰਤ ਦੇ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕੰਵਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੋਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਾਈਆਂ ਜੀਉ ਦੇ 
ਸੁਹਾਵਣੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਾੜ ਦੀ ਗਰਮੀ ਜਾਂ ਪੋਹ ਦੀ ਸਰਦੀ 
ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਸਰਦੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਸਰਦੀ ਦਾ ਦੁੱਖ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ 
ਵਸਾ ਲਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਦਰਦ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ:- 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ॥ 
ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ ਤੇਰੀ ਹਤੈ ਬਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੦ 
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ 
ਦੀ ਭਟਕਣਾ, ਆਸਾ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦੀ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਣਿਆਲੇ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮਨ 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਸਰੀਰਕ ਸੁਧ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ:- 
ਗੁਰੁ ਸੁੰਦਰੁ ਮੋਹਨੁ ਪਾਇ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ॥ 
ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ ਵਿਸਰਿ ਗਈ, 
ਮਨ ਆਸਾ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੬ 
ਇਹ ਮਸਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਇਸ ਉਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਕੰਤੀ ਜੋ ਆਪਣੇ ਕੰਤ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੁਹਾਗਣ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ-ਲਾਹਾ ਖਟਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਕੇਵਲ ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਓਟ ਰਖਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਪਾਸੇ 
ਨਹੀਂ ਝਾਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਇਹ ਹੀ ਕਰਤੱਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਢੁਢੇਦੀਏ ਸੁਹਾਗ ਕੂ. ਤਉ ਤਨਿ ਕਾਈ ਕੋਰ ॥ 
ਜਿਨਾ ਨਾਉ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਤਿਨ੍ਹਾ ਝਾਕ ਨ ਹੋਰ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਊ 
“ਉਠਨ ਬੈਠਨ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਾ” ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ € 


ਵਜਨ % ਵਜਨ € ਪਰਤ € ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਤ # ਪਤਨ € ਪਜਤਨ < ਪਤਨ, # ਪਤਰ ੪ ਤਰਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਤਰ) $ ਪਤਨ 6 ਪਤਤ 
€ ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤਰ ੭ ਅਜ਼ਲ % ਜਲਣ $ <ਜਤਨ < ਪਤਨ $ ਜਲ ੭ ਪਜਨਨ $ ਅਰਜਨ $ ਪਤਨ $ 


€ €89 ੪ ਵਜਤ ੯ ਓਜ> 6 ਵਜ 6 ਵਜ 6 ਓਜਤ 6 ਜਤ 6 ਰਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਵਜ) 6 €ਜਤ ੪ ਜਤ ੪ 


€ ਵਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ €ਲ> 6 ਓਤ> ੪ ਵਜ# ੪ €ਜਤ ੪ €ਤਤ ੪ €ਲ੭ ੪ 00੪ 


॥ ----------- ਵਰ ਕੰਤ ਸਬਜੀ ਪਨਾ੧੩੫___________ ੪੨ 
€ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨ ਵਿੱਚ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਸਦਾ ਖੀਵੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ 
ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਕਤਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਫਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰੇ ਭਜਦਾ ਹੈ । ਅਜਿਹਾ 
ਵਲਵਲਾ, ਅਜਿਹੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖੁਤਮ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਥੋੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਲਿਵ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਦਾ ਰੂਪ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਚੁਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਲਾਗੀ ਡੋਰੀ ॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਕਰਿ ਪਰਮਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਚਲਾ ਗਹਾਇਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ, ਮਨੁ ਬੀਧੋ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਖੋਰੀ ॥ 
ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਉਪਜਿਓ, ਮਾਇਆ ਕੀ ਜਾਲੀ ਤੋਰੀ ॥ 
ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਆਨ ਨ ਪੇਖਉ ਹੋਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਮੇਲਿ ਲੀਓ ਦਾਸੂ ਅਪੁਨਾ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਬਹੂ ਥੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੭੬ 
ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਹੀ ਕਿਧਰੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਜਿਥੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਵਾਲਾ ਹਿਸਾਬ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਹੁ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸਮਾਉਂਦੀ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਸਬਰ ਨਾਲ 
ਇਕ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੀ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ ਪਿਆਰੇ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੨ 
ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਬਾਂਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਆਪ ਫੜ ਲਈ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲੋਂ ਨਹੀਂ ਵਿਛੁੜਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਰਲਿਆ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, 
ਤਿਵੇਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਬ੍ਰਹਮੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਮਿਲਿਆ, ਕੋਇ ਨ ਸਾਕੈ ਭਿੰਨ ਕਰਿ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੭੭੮ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ, ਆਪਣੇ ਉਸ ਸੱਜਣ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ 
ਅਥਾਹ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਂਹ ਫੜੇ ਦੀ ਲਾਜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਜਦ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਦੀ ਵਲਗਣ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
੧. ਬਾਂਹ ਪਕੜਿ ਠਾਕੁਰਿ ਹਉ ਘਿਧੀ ॥ ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੪ 
੨. ਬਾਂਹ ਪਕੜਿ ਤਮ ਤੇ ਕਾਢਿਆ, ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੪੮ 
੩ ਮੇਰੇ ਗੁਣ ਅਵਗਨ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ 
ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਕੈ ਰਖਿਓਨੁ. ਲਗੈ ਨ ਤਤੀ ਵਾਉ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨ 
€੩% € ਜਤ ੯ ਵਜਨ € ਰਜਤ % 682 € ਵਜ ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ ਤਤ % <%> € 082 ੪ 6806 


ਗਜ) ੭ ਜਤਨ % ਪਤਨ ੭ ਪਜਲਨ ੯ ਲਤ ੪ ਅਨਤਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤਨ 


ਜਨ # ਵਜ # ਪਜਤਨ ਜਤਨ # ਪਜਤਨ, % ਪਤਰ ੪ ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਨ ਪਰਲ ੭ ਪਤਨਨ < ਪਤਤਨ ੭ ਪਲਤਨ ੯ ਪਨਲਨ ੦ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ 


€ ਵਜਨ ੭ ਅਜ਼ਲ # ਅਜ਼ਲ < ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਜਲ 


% €੩% € ਵਜ  ਵਰ> € €ਤਲ ੪ ਵਤ> € €ਲ> € €ਤਤ € 630 € €ਤਤ ੪ ਲਤ € €ਤਤ $ ਅਤ ੪ 
॥ ੪੩੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫-੩੬ 
ਇਓਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਉਸ ਦੇ ੪ 
ਦਰ ਉਤੇ ਢਹਿ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਸਰਦੀ ਕਾਰਨ ਭਾਵੇਂ ਪੋਹ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਔਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ & 
ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ, ਆਪਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਲਈ ਪੋਹ ਦਾ 
ਮਹੀਨਾ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਵਾਂਗ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਸ, ਲੋੜ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਆਉਣ ਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਕਬਿੱਤ ਸਾਨੂੰ 
ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦੇਂਦਾ ਹੈ:- 
ਜੈਸੇ ਨਾਉ ਬੂਡਤ ਸੇ ਜੋਈ ਬਚੈ ਸੋਈ ਭਲੋ, 
ਬੂਡ ਗਏ ਪਾਛੇ ਪਛਤਾਯੋ ਰਹਿ ਜਾਤ ਹੈ ॥ 
ਜੈਸੇ ਘਰ ਲਾਗੈ ਆਗ, ਜੋਈ ਬਚੈ ਸੋਈ ਭਲੋ, 
ਜਰ ਬੁਝੈ, ਪਾਛੇ ਕਛੁ ਬਸੁ ਨ ਬਸਾਤ ਹੈ ॥ 
ਜੈਸੇ ਚੋਰ ਲਾਗੈ ਜਾਗੈ, ਜੋਈ ਰਹੈ ਸੋਈ ਭਲੋ, 
ਸੋਇ ਗਏ ਰੀਤੋ ਘਰ ਦੇਖੈ ਉਠ ਪ੍ਰਾਤ ਹੈ ॥ 
ਤੈਸੇ ਅੰਤ ਕਾਲ ਗੁਰ ਚਰਨ ਸਰਨ ਆਵੈ, 
ਪਾਵੈ ਮੋਖ ਪਦਵੀ, ਨਤਰ ਬਿਲਲਾਤ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫-੮੫ 
ਲੋੜ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਜਿੱਥੇ ਸਤਿਸੰਗ 
ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਾਹਿਬਾਂ ਪਾਸ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਵੀ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 
੧ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾਂ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ, ਖੋਟੇ ਸੰਗਿ ਖਰੇ, 
ਨਾਨਕ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਪਾਹਨ ਨੀਰਿ ਤਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੧ 
੨. ਤਡੁਮਹਿ ਛਡਾਵਹੁ, ਛੁਟਕਹਿ ਬੰਧ ॥ 
ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਹੁ, ਨਾਨਕ ਜਗ ਅੰਧ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੦ 
ਮਾਘਿ, ਮਜਨੁ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂਆ, ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ , 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸੁਣਿ, ਸਭਨਾ ਨੋ ਕਰਿ ਦਾਨੁ ॥ ਜਨਮ ਕਰਮ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, [ 
€ ਮਨ ਤੇ ਜਾਇ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨ ਮੋਹੀਐ, ਬਿਨਸੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ € 
॥॥ ਸਚੇ ਮਾਰਗਿ ਚਲਦਿਆ, ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ ਜਹਾਨੁ ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ 
ਉ "ਪੰ: ਜੀਮ ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ । ਜਿਸਨੇ ਦੇਵੇ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਸਟ ਰ 
$ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥ ਜਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣਾ, ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 
ਊ ਮਾਘਿ. ਸੁਚੇ ਸੇ ਕਾਂਢੀਅਹਿ, ਜਿਨ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ॥। ੧੨ ॥ 


ਨਿਆਂ ਦਾਦੇ ਦੂੰ ਹੈਂ ਗਤ ਹਾਸ 


ਮਾਦਾ ਦਾਤਾ ਗੀ ਗਾਂ 


ਨ ਆਹਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੀ ਦਾ ਗਾ ਗਾਣਾ ਗਤ 
ਅਜਸਨ 


ਅਜ # ਅਜ % ਵਜਨ 


9 ਵੇ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਧੂਆਂ, ਚਲਦਿਆਂ, ਕਾਂਢੀਅਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਘਿ-ਮਾਘ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ । (ਮਾਘੀ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਹਿੰਦੂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦਿਨ ਪ੍ਰਯਾਗ ਤੀਰਥ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨਾ 
ਬਹੁਤ ਪੁੰਨ ਤੇ ਉਤਮ ਕੰਮ ਸਮਝਦੇ ਹਨ) । ਮਜਨੁ-ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ । ਸੰਗਿ ਸਾਧੂਆਂ-ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ । ਧੂੜੀ-ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ, ਨਿੰਮਰ ਭਾਵ ਹੋ ਕੇ। ਜਨਮ ਕਰਮ ਮਲੁ-ਜਨਮ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ । ਉਤਰੈ-ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਕਾਮਿ-ਕਾਮ ਵਿੱਚ । ਕਰੋਧਿ-ਗੁੱਸੇ, ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ । ਨ ਮੋਹੀਐ-ਨਹੀਂ ਮੋਹਿਆ 
ਜਾ ਸਕੀਦਾ। ਬਿਨਸੈ-ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁਆਨੁ-ਕੁੱਤਾ । ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ । ਜਹਾਨੁ-ਸੰਸਾਰ, 
ਸਾਰਾ _ਜਗਤ। _ਅਠਸਠਿ-ਅਠਾਹਠ। _ਜੀਅ _ਦਇਆ-ਜੀਆਂ _ਤੇ _ਤਰਸ _ਕਰਨਾ । 
ਪਰਵਾਨੁ-ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਸੁਜਾਨ-ਸਿਆਣਾ। ਕੁਰਬਾਨੁ-ਸਦਕੇ । ਸੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) । 
ਕਾਢੀਅਹਿ-ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ!) ਮਾਘ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ, ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ ਰਹੁ, (ਨਿਮਰਤਾ ਭਰਿਆ ਇਹ) ਇਸਨਾਨ ਕਰ । 
ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਅਤੇ ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਣਕੇ ਸਭ ਨੂੰ (ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਦਾਨ ਕਰ, 
(ਇਹ ਮਾਘੀ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਦਾਨ ਹੈ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਨ ਨਾਲ) ਜਨਮਾਂ-ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਦਾਨ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਨਾਲ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਮੋਹਿਆ (ਠੱਗਿਆ) ਜਾ 
ਸਕੀਦਾ, ਲੋਭ ਰੂਪ ਕੁੱਤਾ ਵੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । (ਹੇ 
ਭਾਈ।) ਸੱਚੇ (ਧਰਮ) ਮਾਰਗ ਉੱਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਤੇਰੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰੇਗਾ । 
ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ (ਦਾ ਇਸਨਾਨ) ਸਾਰੇ ਪੁੰਨਾਂ (ਦਾ ਫਲ), ਜੀਆਂ ਉੱਤੇ ਦਇਆ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਕਰਮ ਜੋ) ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ (ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁੱਤੇ ਸਿੱਧ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸ਼ੁਣਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਤ ਬਖਸ) ਦੇਵੇ 
ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸਿਆਣਾ (ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
(ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, (ਮੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਾਘ ਦੇ 
(ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ (ਕੇਵਲ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁੱਚ ਕਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਉਤੇ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ) ਮਿਹਰਵਾਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧੨ । 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸਗਲ ਪੁੰਨ, ਜੀਅ ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਜੀਅ ਦਇਆ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
੧- ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥੋਂ ਕੇ ਇਸੁਨਾਨ ਅਰ ਸਭ ਪੁੰਨੋ ਕੋ (ਪਰਵਾਨੁ) ਸਦਰਸ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਪਰ 
ਵਾ ਆਪਨੇ ਜੀਵ ਪਰ ਦਯਾ ਕਰਨੀ ਹੈ । (ਫਸ 


੯ 
॥ ੨- ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਫਲ) ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ, ਜੀਵ ਦਾਨ (ਆਦਿ ਪੁੰਨਾ ਦਾ 
| ਫਲ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ) ਉਸ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
6 ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸੰਪ 
੩- _ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ, ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ, ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਜੋ 
| ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ ਮੰਨੋ ਗਏ ਹਨ (ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । 
6 [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾ ਨਾ ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਪਰ ਦਇਆ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
$ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਥੇ ਤਾਂ 
[ਉ ਮਘਿ ਮਜਨ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂਆ, ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
€ ਨਾਨਕ, ਧੂੜਿ ਪੁਨੀਤ ਸਾਧ, ਲਖ ਕੋਟਿ ਪਿਰਾਗੇ” ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਕੁਝ 'ਧੁੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨ” 
ਉ "ਿੱਤ ਹੈ। ਆਤਮਿਕ ਇਸੁਨਾਨ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਨ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂ 
੪ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦਾਤ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਲ 
ਊ ਤੋਤੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, 
ਨ ਜਿਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਅਤੇ ਦਇਆ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਅਗੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ। ਸਾਰੀ 
ਭਉ ਦਿਨਾਰ ਦਾ ਲਿਟ ਲਤ ਵਿੱਚ ਕਮਲ ਜੀਤਾ ਗਿ ਨ 
ਊਂ 
1 
1 
ਰ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਾਘ ਮਗੀਨੈ ਦੀ ਵਿਆ/ਖਆ .- 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਘ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤਾਰੀਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਯਾਗ ਆਦਿ 
ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਿੱਖ ਧਰਮ 
ਵਿੱਚ “ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ, ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਹੈ” । ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ, ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ” 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਤੀਰਥੁ ਬਡਾ ਕਿ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸ” ਉਚਾਰ ਕੇ 
ਇਹ ਸੁੰਕਾ ਵੀ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦਿਆਂ ਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਵੱਡਾ 
ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਤੀਰਥ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਤੀਰਥ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਅਠਸਠ ਤੀਰਥੁ, ਜਹ ਸਾਧ ਪਗ ਧਰਹਿ॥ ਤਹ ਬੈਕੁੰਠ, ਜਹ ਨਾਮੁ 
ਉਵ ਉਚਰਹਿ॥” ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵੀ ਸਪਸਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
8 3। ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਥੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁਝ ਇਕਰੀ ਜਿ 
ਊਤਮ ਦਰ ਸਣੇ ਅਤ ਨਹੀ ਕਹਿ 
ਹਾ 


ਕਿ 


ਮਲਾਰੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੰਗਾ, ਜਮੁਨਾ, ਗੋਦਾਵਰੀ, ਸਰਸੁਤੀ. 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ ੪੩੫ 
ਤੇ ਕਰਹਿ ਉਦਮੁ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਤੀਰਥਿ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਨਾਈ ॥ 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਕੀ ਧੂਰਿ ਪਰੀ ਉਡਿ ਨੇਤ੍ਰੀ 
ਸਭ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਵਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਜਾਹਰਨਵੀ ਤਪੈ ਭਾਗੀਰਥਿ ਆਣੀ, ਕੇਦਾਰੁ ਥਾਪਿਉ ਮਹਸਾਈ ॥ 
ਕਾਂਸੀ ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਊ, 
ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ ੨ ॥ 
ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ ਥਾਪੇ, 
ਸਭਿ ਤਿਤਨੇ ਲੋਚਹਿ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਲਿਲਾਟਿ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ, 
ਤਿਸੁ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਦੇ, ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ॥ ੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੩ 
ਲੋਕ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਣ ਲਈ ਤਾਂਘਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਤੀਰਥ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਧੂਰੀ ਨੂੰ 
ਉਡੀਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਮਾਘਿ, ਮਜਨ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂਆ, ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸੁਣਿ ਸਭਨਾ ਨੋ ਕਰਿ ਦਾਨੁ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ, ਸੁਣਨਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਵਸਾਉਣੇ, ਇਸ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਇਸਨਾਨ, ਦਾਨ, ਤਪ ਆਦਿ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ 
ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਇਉਂ ਆਪਣੀ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 
ਇਸਨਾਨ ਦਾਨ ਤਾਪਨ ਸੁਚਿ ਕਿਰਿਆ, 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੀ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਆਦਿ ਨਿਰੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਨਹੀਂ? 
ਦਾਨ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਨਿਰਾ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਣਾ, ਅਨੁਚਿਤ ਕਰਮ ਹੈ। ਇਸ ਪਛਾਣ ਲਈ ਭਗਾਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਦੀ ਆਵਾਜ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ, ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਡਿਤ ਗਏ, ਪਾਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ ॥ 
ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ. ਤਿਹ ਚੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਲਸ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਇਸ ਹਦ ਸਾਧਨ ਬਣਾ ਕੇ ਉਚੇ ਤਰ ਤੇ ਮਾਘੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ ਦੇ ਮਹਾਤਮ ਦੀ 
ਕਥਾ ਲਿਖਣੀ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ । ਅਨ ਧਰਮਾ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਕੇ ਕਈਂ ੯ 
॥ ੧੧੪ ਵੀ ਉਚੇਰੇ ਤੇਰ ਤੇ ਮਾਘੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਮੁਕਤਸਰ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਊ 
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॥ “੯ ----------% ੨ ਤੰਦ ਸਾਕਜਨ੧ _________ 
ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਜਾਣਾ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਮੁਕਤੀ € 
ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਨਾਲ ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਪੁਣਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਭ 
ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਦ੍੍‌ਸ਼ਟੀਕੋਨ ੨ 
ਦੇ ਕੇ ਬਦਲਿਆ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਭੂ 
ਬਜਾਏ ਇਹ ਆਦੇਸ ਦਿੱਤਾ : ੯ 
ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਉ ॥ ॥ 
ਅਰਪਿ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪਨਾ ਜੀਉ॥ ੪ 
ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਰਿ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ॥ 
ਸਾਧ ਊਪਰਿ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥... [ਪੰਨਾ ੨੮੩ ੧ 

ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਹਾਜਰ 
ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੇਰਨੀ ਦਾ ਦੁਧ ਸੋਨੇ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਨਿੰਮਰਤਾ ਰੂਪ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਧੂੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ:- ਕੰ 
ਪਹਿਲਾ ਮਰਣੁ ਕਬੂਲਿ, ਜੀਵਣ ਕੀ ਛਡਿ ਆਸ ॥ | 
ਹੋਹੁ ਸਭਨ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ, ਤਉ ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਪਾਸਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ € 
ਨਾਮ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਗੁਮਾਨ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਨਹੀਂ ਉਠਦੀਆਂ _€ 
ਅਤੇ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਡੋਂੜਣਾ ਵੀ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਦਾ 
ਊਂ 
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ਪਰਵੇਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਮਨੁੱਖ ਅਨ-ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ 
ਪੀਂਦੇ । ਲੋਭੀ ਜੰਤ ਤਾਂ ਭੱਖ ਅਭੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸੁ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ:- 
ਲੋਭੀ ਕਾ ਵੇਸਾਹੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਜੇਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਤਿਥੈ ਧੁਹੈ, ਜਿਥੈ ਹਥੁ ਨ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਭਗਤ ਦਾ ਜਸ ਕੇਵਲ ਆਪਣੀ ਜਮਾਤ ਵਿੱਚ ਫੈਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਸੱਚੇ ਇਸਨਾਨੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਫੈਲਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕਾਮ, 
ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਫਟਕਣ ਦੇਂਦਾ । ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ 
ਇਸਨਾਨ, ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ-ਕਰਮ ਤੇ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਸੰਸਾਰਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ 
ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਏਦਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਿੱਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜੀਅ-ਦਇਆ ਬਾਰੇ ਕਈ ਵਾਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ.- 
੧- ਧੋਲੁ ਧਰਮੁ, ਦਇਆ ਕਾ ਪੂਤੁ ॥ ਸੰਤੋਖੁ ਥਾਪਿ ਰਖਿਆ ਜਿਨਿ ਸੂਤਿ ।(ਪੰਨਾ ੩ 
੨- ਹਿੰਸਾ, ਤਉ ਮਨ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ, ਜੀਅ ਦਇਆ, ਨਹੀ ਪਾਲੀ॥ 
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1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਕਥਾ ਪੁਨੀਤ ਨ ਚਾਲੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 
੩- ਜੀਅ ਬਧਹੁ ਸੁ ਧਰਮੁ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ, ਅਧਰਮ ਕਹਹੁ ਕਤ ਭਾਈ॥ 
ਆਪਸ ਕਉ ਮੁਨਿਵਰ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ, ਕਾ ਕਉ ਕਹੁ ਕਸਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 
ਵਿਸੁਵ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਜਗਤ ਦਾ ਸਾਰਾ ਨਜ਼ਾਮ ਦਇਆ ਦੇ ਅਸੂਲ ਉਤੇ ਚਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇ “ਜੀਅ ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ” ਵਾਲੇ ਕੁਦਰਤੀ ਨੇਮ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਮੁਰਗੀ-ਮੁਰਗਿਆਂ, ਬਕਰੀ-ਬਕਰਿਆਂ ਦਾ ਬਿਲਕੁਲ ਸਫਾਇਆ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ । ਹਿੰਸਾ ਕੇਵਲ 
ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁਹਣ 
ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਉਹ ਗਲ ਜਾਂ ਕਰਤਬ ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਦੁਖਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣੇ ਉਹ 
ਵੀ ਹਿੰਸਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਕੇ 
ਨਿਬੇੜਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ, ਠਾਹਣੁ ਮੂਲਿ ਮਚਾਂਗਵਾ ॥ 
ਜੇ ਤਉ ਪਿਰੀਆ ਦੀ ਸਿਕ, ਹਿਆਉ ਨ ਠਾਹੇ ਕਹੀ ਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ 
ਗੁਰੁ ਘਰ ਵਿੱਚ “ਅੰਤਰਿ ਜਾਣੇ ਸਰਬ ਦਇਆ” ਵਾਲਾ ਅਸੂਲ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ । ਮਾਸ 
ਖਾਣ ਜਾਂ ਨਾ ਖਾਣ ਦੇ ਮਸਲੇ ਉਤੇ ਬਹਿਸ ਕਰਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੁਨਹਿਰੀ 
ਸਿਖਿਆ “ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਕਮਾਵੈ, ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰ” ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਬਖਸੁ ਦੇਵੇ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸੁਜਾਨ ਪੁਰਖ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਇਜ਼ਤ-ਆਬਰੂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਹਰ 
ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਪਰਵਾਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਭਾਰਤੀ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਸੁੱਚੇ ਤੇ ਜੂਠੇ ਦੀ ਪਿਰਤ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਕਿਸਮ ਦੀ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁੱਚਾ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਇਸਨਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਇਹ ਸੁੱਚਮ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। “ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ” ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 
ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੨ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿ੍‌ਿਸਟੀ ਵਿੱਚ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਉਹੀ ਸੁੱਚੇ ਮਨੁੱਖ ਮੰਨੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਇਹ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਤਨ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
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॥= ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
# ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ 
1 ਆਤਮਿਕ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧- ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ, ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪ 
੨- _ ਮਾਘਿ ਪੁਨੀਤ ਭਈ, ਤੀਰਥੁ ਅੰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥_ 
ਨਾਨਕ, ਮਾਘਿ ਮਹਾਰਸੁ ਹਰਿ ਜਪਿ, 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੯ 


ਦਇਆ ਦਾ ਸੰਕਲਪ 


“ਦਇਆ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹਰ ਮਾਨਵੀ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ 
ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਤੱਕ ਅਪੜਨ ਲਈ ਆਤਮ ਵਿਸੈਣੀ ਬੁਧੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
“ਦਇਆ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਕਿਸੇ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਜੀਵ ਉਤੇ ਹੋ ਰਹੇ ਅਤਿਆਚਾਰ ਨੂੰ 
॥ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਬਾਲਾ ਆਉਣਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਰ ਨਾ ਸਕਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਲੈ ਕੇ ਅੱਗੇ ਵਧਣਾ। ਪਰਾਇਆ ਦੁਖ ਵੇਖ ਕੇ 
ਸਹਾਰ ਨਾ ਸਕਣਾ, ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਦ੍ਰਵ ਜਾਣਾ, ਇਹ ਦਇਆਵਾਨ ਪੁਰਸੁ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਹੈ। ਦਇਆਵਾਨ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦੁੱਖ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ, ਜਾਂ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੁਖੀਏ ਦੀ ਦਰਦ 
ਭਰੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਸੋ ਸਕਦਾ । ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ ਪੇਟ ਭਰ ਕੇ ਖਾਣਾ ਤੇ 
ਜਗਤ ਤੇ ਜੀਉਣਾ ਵੀ ਹਰਾਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੇ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਛੁਲਤ 
ਕਰਨਾ, ਮਨ, ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਾ ਦੁਖਾਣਾ ਦਇਆਵਾਨ ਪੁਰਸ 
ਆਪਣਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ ਹੀ 
ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ “ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸਗਲ ਪੁੰਨ, ਜੀਅ 
ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ” ਸਮਾਜਿਕ ਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਬੜੀ ਮਹੱਤਤਾ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਹਰੇਕ 
ਮਨੁੱਖ ਦਇਆ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਦਇਆ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ 
ਨਿਰਦੈਤਾ ਵਾਪਰਦੀ ਵੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜੀਵਨ ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਤੇ ਕਰਣੀ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਹਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆ ਦੀ ਪੁੰਜੀ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ 
ਹੋਵੇ ਉਹੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਕਬੀਰ, ਦਾਤਾ ਤਰਵਰੁ ਦਯਾ ਫਲੁ, ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੰਤ ॥ 
ਪੰਖੀ ਚਲੇ ਦਿਸਾਵਰੀ, ਬਿਰਖਾ ਸੁਫਲ ਫਲੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਤਾ ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਸਮਾਨ (ਮਾਨੋ ਗੁਰੂ) 
। ਹੈ, ਨੂੰ ਦਇਆ ਤੋਲ ਕੱਲਾ ਹੈ (ਜੀ ਚ ਉਪਰ ਕਲ ਵਡਾ ਹੈ 
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% ਵਜਨ  ਪਜਰਨ € ਪਜਲਨ # ਪਰਤ # ਪਤਨ ੪ ਤਲ ੪ ਤਲ ੦ 
ਵਿ 


ਹਾ ਵਾ ਦਾਰ ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਤਾ ਆ -- ਤਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ ੪੩੯ 


ਉਪਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਸਦੀਦ ਕਾਲ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ) । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਖੀਆਂ ਨੇ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਪਾਈ ਹੈ 
ਉਹ ਪੰਛੀ ਹੁਣ ਬਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਬੋਲਦੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਬ੍ਰਿਛਾ! ਤੂੰ ਚੰਗੇ ਫਲਾਂ ਨਾਲ ਫਲਿਆ ਰਹੁ ਭਾਵ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਬਖਸਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਅਜਿਹੀ ਦਇਆ ਤੇ 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੁ) । ਕੁ 

ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਦਇਆਵਾਨ ਪੁਰਖ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ 
ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਏ। ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਅਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਮੁੱਖ ਕਾਰਨ ਦਇਆ-ਹੀਣ 
ਮਨੁੱਖ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਦਇਆ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਹੀ “ਦੁਰਜਨ” ਵਾਲੀ ਉਪਾਧੀ ਦੇ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਓਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਧ-ਵਿਸੁਵਾਸੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦਇਆ ਦੀ 
ਫਿਲਾਸਫੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਾ ਜਤਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਬੇ-ਅਕਲੀ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਦਇਆ ਕਈ 
ਵਾਰੀ ਨਿਰਦੈਤਾ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਆਪਣੇ ਧਾਰਮਿਕ ਮੰਦਰਾਂ, ਸਾਧੂ ਸਮਾਜ 


ਹਾਂ ਅਤੇ ਤਾ 


ਚ ਅਜਿਹੇ ਪਬੰਧਕ ਹੋਣ ਉਥੇ ਦਇਆ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? ਦਇਆ ਉਥੋਂ ਨਸਦੀ ਹੈ ।ਵਸ਼ੁਨਵ ਮਤ 
ਤਨ 
ਲੁ ਵੱਧ ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ? ਅੰਦਰ ਖਾਤੇ ਦੁਰਾਚਾਰ ਤੇ ਨਫਰਤ ਦਾ 
ਇਹਨਾਂ ਫਿਰਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਹੈ। ਅਖੋਤੀ ਦਇਆਵਾਨਾਂ ਦੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
॥ ਗੇ ਇਲਮ ਮਤ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੀਨ-ਇਲਾਹੀ ਅਧੀਨ ਲਿਆਂਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਗ਼ੁਲਾਮ 
€ਬਣਾਇਆ। ਅਖਉਤੀ ਸਾਧੂ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਚਰਸ, ਭੰਗ, ਅਫੀਮ ਤੇ ਸਰਾਬ ਦੇ ਸੇਵਨ ਨੇ 
॥ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੇ-ਸੱਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਇਹ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਬੈਠੇ 
€ ਹਨ। 
|] ਸੰਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੇਖਕ “ਰੂਹਾਂਨੀ ਜਿੰਦਗੀ” ਲਿਖਦੇ ਹਨ, 'ਉਹ ਨਾਂਗੇ ਸਾਧੂ 
੪ ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਤਾਂ ਕੀ ਸੁਸਤਰ ਤੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ ਛੋਂਹਦੇ ਅਜ ਕਰੋੜਾਂ ਰੁਪਏ ਦੀਆਂ 
ਊ[ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਡੇਰਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਸਾਈ, ਸਾਧ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿਧ 
੪ ਅਸਥਾਨ “ਨਾਸਕ” ਦੱਖਣ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਇਨੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਹਨ 
ਊ ਕਿ ਹੰਦਾਣਾਨ ਦੇ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਮਰਾਰਜੇ ਦੀ ਰਿਆਸਤ ਵੀ ਇਨਹਾਂ ਦੇ ਝਰਿਆਂ ਜਿਤਨੀ ਨਹ 
ਨ 
॥ 
੪ 


ਆਲਸੀ ਮਣਖੱਟੂ ਵੇਹਲੜ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਪਲਦੇ ਪਏ ਹਨ। ਭਾਰਤ ਵਰਸੁ ਦੇ ਭੂਖੇ ਮਰਦੇ 
ਨੋਜਵਾਨ ਵੀ ਇਸ ਆਲਸੀ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਡਾਕੂ ਸਮਾਜ ਵਲ ਦੌੜੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
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ਹਨ:- 
॥ “ਦਯਾ ਦੇ ਪਰਸੰਗ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਪਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ 
॥ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਸੋਈ ਭਲਾ ਹੈ । ਸਾਡੇ ਮਤ ਵਿੱਚ ਦਯਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ, ਜੋ ਦਯਾ ਕਰੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਦਯਾ ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਮਿਲੇਗਾ । ਭਾਵੇਂ ਹਰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਤਦ ਵੀ 
ਭੂ ਹਰਿ ਜਨ ਸਦਾ, ਦਯਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਗਵੰਤ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ 
॥ ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ:- 
੯ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ ॥ 
॥ “ਜਦ ਦੁੱਖੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਯਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ 
$ ਕਰਕੇ ਅਰ ਜੱਥਾ ਸੁਕਤ ਉਪਾ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖੀ ਜੀਵ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਾਈਂ ਦੀ ਉਸ 
॥ ਪਰ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦਇਆ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਸੋਭਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਬੇਪਰਵਾਹੀ 
€_ਸੋਭਦੀ ਹੈ, ਸਿੱਖ ਜਦ ਆਪ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਫਲ ਕਰ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਆਪ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ 
ਨਾਲੋਂ ਕਿਸੇ ਦੂਸਰੇ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ ਪਾਸੋਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਾਵੇ ਤਾਂ ਭਲਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨਾਲ ਮਾਯਾ 
ਮੋਹ ਕਰ ਉਸ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ, ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਨੂੰ ਬੰਨਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਸੁਭਾਵਕ ਸਾਈਂ 
ਪਿਆਰ ਤੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਖੱਲਕਤ ਵਿੱਚ ਜਾਣ, ਦਯਾ ਕਰਨੀ ਪਰਮ ਧਰਮ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ 
ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਹੈ ।” 

ਮਹਾਤਮਾ ਤੁਲਸੀ ਦਾਸ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਦੋਹਰਾ-ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਿੱਚ 

ਆਉਂਦਾ ਹੈ:- 
ਦਯਾ ਧਰਮ ਕਾ ਮੂਲ ਹੈ ਪਾਪ ਮੂਲ ਅਭਿਮਾਨ ॥ 
ਤੁਲਸੀ ਦਯਾ ਨ ਛੋਡੀਏ, ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਮੈ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

ਸੋ ਜਿਥੇ ਦਇਆ ਨਹੀਂ, ਉਥੇ ਧਰਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਟਿੱਕਦਾ । ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
ਕਠੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸੁ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਾਬੀਆ ਦੀ 
ਕਹਾਣੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ:- 

“ਇਬਰਾਹੀਮ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮਹਾਨ ਪੈਗੰਬਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਆਪ ਹੱਜ ਕਰਨ ਲਈ ਮੱਥੇ ਪਹੁੰਚੇ । ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੱਕਾ ਆਪਣੀ ਅਸਲੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਥੋਂ ਪੁੱਛਣ ਤੇ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਥੋਂ 60 ਮੀਲ ਦੂਰ ਖੁਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿੱਚ ਡੁਬੀ 
ਹੋਈ ਰਾਬੀਆ ਭਗਤਣੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਣਕੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਸੋਚ 
ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ ਡੁਬ ਗਿਆ ਕਿ ਉਸ ਭਗਤਣੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਕਿਹੜੀ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੱਕੇ ਨੂੰ ਆਪ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਬੀਆ ਪਾਸ ਜਾਣਾ ਪਿਆ ਹੈ। 
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ਰਨ ? ਵਰਤਨ € ਵਰਤਨ ੪ ਵਜਨ € ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਜਤਨ ੯ ਪਲ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਰਤ ੯ ਵਲਗਨ ੪ ਪਤਗਨ < ਪਤਤਤ, < ਪਤਗਨ 


ਵਾ ਚਾਵਾਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਤਤ ਹਿਰ 


_______________ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
€ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੂੰ ਛਕਾਇਆ । ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਉਥੋਂ ਚਲੇ ਤੇ ਰਾਬੀਆਂ ਦੇ $ 
| ਆਮ ਵਿੱਚ ਜਾ ਪਹਰ ਜਦੋ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਰੱਬ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ 
€ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਹਿਰਨ, ਸੇਰ, ਚੀਤੇ, ਰਿੱਛ ਤੇ ਦੂਜੇ ਹਿੰਸਕ ਪਸ਼ੂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਜਦੋਂ 
ਉ ਇਬਰਾਨਮ ਨੂੰ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਉਥੋਂ ਉਠ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਲ ਚਲੋ ਗਏ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਗਊ 
#` ਇਬਰਾਹੀਮ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। ਰਾਬੀਆ ਨੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੂੰ ਬੜੇ ਆਦਰ ਨਾਲ # 
ਊਉ ਤਿਠਾਇਆ ਅਤੇ ਆਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ। ਇਬਰਾਹੀਮ ਬੋਲਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਹੜੀ ਸਾਧਨਾ 
੬ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੱਕਾ ਆਪ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਥੇ ਆਇਆ ਹੈ? ਦੂਸਰੀ ਗਲ, ਹਿੰਸਕ ੪ 
॥ ਜੰਗਲੀ ਜੰਤੂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਾਰੋ ਪਾਸੇ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਮੈਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਉਂ ਉਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ? । ॥ 

ਰਾਬੀਆ ਨੇ ਕਿਹਾ “ਇਬਰਾਹੀਮ! ਤੂੰ ਰਾਤ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਵਿੱਚ ਕੀ ਖਾਧਾ ਸੀ?” 
ਇਬਰਾਹੀਮ ਕਿਹਾ, 'ਮਾਸ ਖਾਧਾ ਸੀ।” ਰਾਬੀਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੰਤੂ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ ਨਾਲ ਵੈਰ ਹੈ । ਮੱਕਾ ਮੇਰੇ 
ਕੋਲ ਇਸ ਲਈ ਚਲਕੇ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਤ੍ਰਿਹਾਈ ਇਕ ਕੁੱਤੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾ ਕੇ 
ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕੀਤਾ । ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਖੂਹ ਵਿਚ ਲਮਕਾਣ ਲਈ ਰੱਸੀ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਚੁਨੀ ਖੂਹ ਵਿੱਚ ਲਮਕਾ ਕੇ ਗਿਲੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਕੁੱਤੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ 
ਪਾਣੀ ਪਾਂਦੀ ਰਹੀ । ਮੇਰੇ ਇਸ ਕਰਮ ਤੇ ਖੁਦਾ ਖੁਸ਼ੁ ਹੋਇਆ ਤੇ ਮੱਕੇ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਦਇਆ ਬਾਰੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
੧- ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਬਰਤੁ ਸੰਪੂਰਨ ਭਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੯ 
੨- _ ਸਚੁ ਵਰਤੁ, ਸੰਤੋਖੁ ਤੀਰਥੁ, ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਇਸਨਾਨੁ॥ 
ਦਇਆ ਦੇਵਤਾ, ਖਿਮਾ ਜਪਮਾਲੀ, ਤੇ ਮਾਣਸ ਪਰਧਾਨ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ 
ਦਇਆ ਬਾਰੇ ਛੋਟੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਪੋਥੀ ਦਾ ਆਕਾਰ 
ਵੱਧਣ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਇਥੇ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਚੋਂ ਕੁਝ ਸਾਖੀਆਂ ਸੰਕੇਤ 
ਮਾਤਰ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹਨ:- 

੧- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਤਨਾ ਕੋਮਲ ਸੁਭਾ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਵੇਰ ਛੇਵੇਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਬਾਗ ਵਿੱਚ ਗਏ ਤਾਂ ਆਪ ਦੇ ਗਲ ਵਿੱਚ ਵੱਡਾ ਜਾਮਾ (ਕਲੀਆਂ 
ਵਾਲਾ ਚੋਲਾ) ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਪਲਾ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਫੁੱਲ ਤੇ 
ਪੱਤੀਆਂ ਟੁੱਟ ਕੇ ਜਾਮੇ ਤੇ ਆਣ ਪਈਆਂ ਤਾਂ ਆਪ ਉਥੇ ਹੀ ਰੁਦਨ ਕਰ ਲਗ ਪਏ । 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਕਿ 'ਟੁਰੀਏ ਤਾਂ ਜਾਮਾ ਚੁਕ ਕੇ ਟੁਰੀਏ” ਉਸੇ ਦਿਨ ਤੋਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਐਸਾ ਬਚਨ ਪਾਲਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀਵਨ ਭਰ ਉਸ ਜਾਮੇ ਨੂੰ ਚੁਕ ਕੇ ਫੁਰਦੇ 
ਰਹੇ । 
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ਘ 
॥ 


$੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਇਕ ਦਿਨ ਪਾਲਕੀ ਵਿੱਚ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ &, 
| ਹਵਸ ਹੀ ਸਿ ਗਜ ਦੀ ਪਹਧੀ ਅਗ ਹਕ ਲਗ ਲਗੀ 
ਵੇ ਆਪ ਨੇ ਪਾਲਕੀ ਠਹਿਰਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਪੂੰਜਣ ਵਾਲਾ ਰੁਮਾਲ ਦੇ ਕੇ ਆਖਿਆ ਪਿੰਡੇ ਪੂ 
ਤੇ ਮਲੋ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਕੋਹੜੀ ਨੇ ਰੁਮਾਲ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡੇ ਤੇ ਲਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸਦਾ 
॥ ਕੋਹੜ-ਪਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ ਕਥਨ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਬ 
ਉ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਭਾਰੀ ਮਹਿਮਾ ਪਸਰ ਗਈ:- ਦ 
॥ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸਨ ਧਿਆਈਐ ਜਿਸ ਡਿਠੈ ਸਭ ਦੁਖ ਜਾਇ ॥ | 
ਊ 


|| ਉਯਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਚੰਦਨ ਬੀਜਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬਿਰਵੇ ਨੇ ਢਾਕ ਤੇ ਪਲਾਸ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਰਧਿਤ ਭ 
੪ ਕੌਰ ਦੇਣਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਹਿੰਗ ਤੇ ਲਸਣ ਬੀਜਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਨੂੰ ਬਦਬੂਦਾਰ ੧ 
[ ਲਾ ਵਗ ਲੀਰ 
੪ ਵੱਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਹੀ ਗਲ ਵਿੱਚ ਪੈਣਗੋ। ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਜੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਲੋਭ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਚ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਦਇਆ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਹੈ ਤਾਂ “ਸਦ ਦਇਆਲੁ ਹਰਿ ਢੋਲਾ” ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਇੱ ਰਲ 
$ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖ ਭੀ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੧ 
| ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਦਾ ਪਰਮਾਰਥਕ ਮਹਾਤਮ ਦਸਣਾ ਹੈ, ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਊ 
$ ਜਾਤੀ ਦੀ ਇਕ ਸੋਚੀ ਸਮਝੀ ਕਾਢ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸਾਧਨ € 
[ਉ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੀਲੇ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆ ਗਿਆ, ਜੋ ਅਜ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਹੈ । ਠੰਢੇ ਜਲ ਨਾਲ ਤੁਸੀ 
€ ਨਹਾਓ, ਦਾਨ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਦਿਓ, ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ € 
ਊਉ ਨ੪ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਇਉ ਤੀਰਥੁ ਤਪੁ ਦਇਆ ਦਤੁ ਦਾਨੁ ॥ ਜੇ ਕੋ ਪਾਵੈ, ਤਿਲ ਕਾ ਮਾਨੁ॥ 
| ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ, ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਕੀਤਾ ਤਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਫਲ ਤਿਲ ਮਾਤਰ 
ਹੈ। “ਬੇਕਸਾਂ ਰਾ ਯਾਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ” ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਤੀਰਥ ਨਾਨ, ਦਇਆ ਦਮ ਦਾਨ, ਸੁ ਸੰਜਮੁ ਨੇਮ ਅਨੇਕ ਬਿਸੇਖੈ। .. 
ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨ ਭਜੇ ਬਿਨੁ ਭੂਪਤਿ ਏਕ ਰਤੀ ਬਿਨ ਏਕ ਨ ਲੇਖੈ ॥ 


ਹੀ ਅੰਤਮੂ ਨਿਰਣਾ ਹੈ 
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ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਕੁਝ ਚਾਲਾਕ ਤੇ ਮਕਾਰ ਲੋਕ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਤੇ 
ਅੰਗਹੀਣਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਟਿਕਾਣਿਆਂ ਤੇ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਮਾਇਆ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਂਦੇ ਹਨ ਬਾਕੀ ਆਪ ਹੜਪ ਕਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਵੇਰੇ ਫਿਰ ਓਹੀ ਧੰਧਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਲ ਨਾ ਕੋਈ ਸਮਾਜ 
ਮੱ ਧਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਸਰਕਾਰ । ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਸਹਚਾਰ ਤੇ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਆਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਦਇਆ 
ਨਾ ਜਹ ਨੱਪ ਵਧੀਕ ਨੇ ਸਕਦਾ ਵਦੀ ਨੀ ਬਨੀ ਦੀ ਇਿਲਾਰਵ 

ਓਂ ਫਲਗੁਣਿ, ਅਨੰਦ ਉਪਾਰਜਨਾ, ਹਰਿ ਸਜਣ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ ॥ ਸੰਤ 
॥ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ਕੇ. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਰਬ 


| 
7 ਦਾ ਤੇ _ ਦਾ 


॥ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦਿਸਈ, ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਇ ॥ ਹਲਤ ਨੂੰ 
ਪਲਤੁ ਸਵਾਰਿਓਨੁ, ਨਿਹਚਲੁ ਦਿਤੀਅਨੁ ਜਾਇ ॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ 
ਰਖਿਅਨੁ. ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਨਮੈ ਧਾਇ ॥ ਜਿਹਵਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਗੁਣ, ਤਰੇ ਭੂ 
ਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਪਾਇ ॥ ਫਲਗੁਣਿ, ਨਿਤ ਸਲਾਹੀਐ, ਜਿਸਨੋ ਤਿਲੁ ਨ ੪ 
ਤਮਾਇ ॥੧੩॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੯ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਖਾਂ, ਸਹੀਆਂ, ਗਾਵਹੀਂ । ॥ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਉਪਾਰਜਨਾ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ “ਉਪਾਰ ਜਨਾ” ਪਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਉ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਫਲਗੁਣਿ-ਫੱਗਣ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ) । ਉਪਾਰਜਨਾ-ਉਪਜਿਆ, ਪੈਦਾ ਦੈ 
ਹੋਇਆ। ਸੋਜ-ਸੋਣ ਵਾਲਾ ਪਲੰਘ ਜਿਸ ਤੇ ਨਰਮ ਵਿਛਾਈ ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਊ 
ਸੇਜਾ। ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ। ਵਰ-ਖਸਮ । ਗਾਵਹੀ-ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਵਾਰਿਓਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਉ 
ਨੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ। ਰਖਿਅਨੁ-ਰਖ ਲਏ, ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੈ। ਜਨਮੈ ਊ 
ਧਾਇ-ਜਨਮ (ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ) ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । ਲਵੈ-ਨੇੜੇ । ਧਾਇ-ਦੋੜਦਾ । ਤਮਾਇ-ਤਮਾ, € 
ਲਾਲਚ । ॥ 
€ €8੦ ੪ ਵਜਤ 6 000 ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਲ ੪ €ਜ> “ ਓਜ> ੪ ਓਲਤ 6 ਓਜਤ $ €ਜ $ 6ਜ) 6 ਓਜ)$ 


7 ਯਾਦਾ ਦੇ ਤੇ ਗਾਗਰ 


€ 89 € €੩> € ਵਜ € ਵਤਨ ੪ ਵਤਤ ੪ ਵਤਤ ੪ ਵਨ € €ਤਤ ੪ €ਤ੭ % €ਤਲ ੪ ਵਜ ੪ ਵਲ 
| ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
4 ਅਰਥ: ਫੱਗਣ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ (ਜੀਵ & 
| ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਹੋਏ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ | 
ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ(ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੰ ਪਰਭੂ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ । ਹੁਣ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ & 
ਉ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਸੋਹਣੀ (ਲਗਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
ਅਤੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਮਨੋ) ਕਾਮਨਾ 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਦੂੰ 
ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਇਸ ਵਡਭਾਗਣ ਇਸਤਰੀ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਾਰੀਆਂ) ਸਹੇਲੀਆਂ ਅਲਾਪ ਝ 
$ ਕਰ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਮੰਗਲ ਮਈ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਵਡਭਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਉੰ ਦਰਗਾ (ਵੱਤਾ ਹਰ 
(ਵਿਅਕਤੀ ਆਪਣੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ (ਭਟਕਦੀ) । ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ $ 
ਆ ਤਾ | 
€ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜਗਿਆਸੂ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ € 
ਊਉ ਜਦ ਤੁਪ ਇਸਤਰੀ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ (ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿੱਚ) ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
€ ਵੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ) ਜੀਭ ਇਕ ਹੈ (ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ੬ 
ਹਾ  ਿਿਿ 
ਵਿੱਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਿਤ ਹੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਤਾ-ਭਰ 
| ੬ ਅਪ 


੪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ 6) ਫਲਗੁਣਿ ਆਨੰਦ ਉਪਾਰਜਨਾ, ਹਰਿ ਸਜਣ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ॥ 

੯ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਉਪਾਰਜਨਾ” ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ 

ਊਉ ਤੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

# ੧- _ ਫਾਗੁਣ ਮੈਂ ਤਿਨਕੋ ਅਨੰਦ (ਉਪਾਰਜਨਾ) ਉਪਜਾ ਹੈ ਜਿਨ ਕੋ ਹਰੀ ਸਜਨ ਆ ਪ੍ਰਗਟੇ 
ਹੈਂ। (ਫਸ. 

1. ਉਪਾਰਜਨਾ-ਉਪਜਿਆ । ਅਨੰਦ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

'ਇਿ ਫਲਗੁਣਿ (ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ 

੨ ਸਜਣ ਜੀ ਆ ਪ੍ਰਗਟੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੁਣ) ਅਨੰਦ ਪਿਆ ਉਪਜਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ 

॥” ਫੱਗਣ ਵਿੱਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੱਜਣ ਹਰੀ ਪਰਤੱਖ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 

ਉ ਏਥੇ “ਉਪਾਰਜਨਾ” ਬਹੁਵਰਨ ਨਾਵ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਰਖਦਾ ਹੈ- ਨਿਰੋਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪ 

& 


ਉਆ ਪਰਲ 


ਬਾਰਾ ਮਾਸੀ ਬਰਤ ਉਪਾਰਨਹਾਰੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ। ਸਾਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਊ 
ਓਜ) ੪ ਵਜ) ੪ 000 # €ਤ> ੪ 600 6 602 ੪ ੭ € ੫੩੭ ੪ 002 ੪ ੫02 ੪ 602 6 0896 


€ ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਜਨ $ ਅਜਤਨ ਜਤਨ % ਪਜਤ % ਅਤਤਨ ੭ ਪਜਤਰ $ ਪਤਰ % ਅਨਤ % ਪਜਤਨ < ਰਜਤ € ਪਜਤਰ $ €ਜਤਨ ੭ ਪਨ 


ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਇਕ ਥਾਂ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 


€ 80 € ਵਰਨ ੪ ਵਜਨ ਵਤਨ ੪ ਵਲ ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਲਤ ੪ ਵਤਨ ੪ ਵਤਨ 6 €ਤਨ 6 €ਜਤ ੪ 689੪ 
<< << <======= ਵਹ ਸਹਿਕਜੀ ਪਲ ੮੮ 
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ਬਾਰਾਮਾਹੇ ਦੇ ਆਖਰੀ ਮਹੀਨੇ ਫਗਣ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਾਰਜਨਾ (ਭਗਤ ਜਨਾਂ) ਨੂੰ ਮਹਾਂ & 
ਅਨੰਦ ਭਏ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਜਣ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਆਣਿ ਪਰਗਟ 
(ਪਰਕਾਸ਼ਤ) ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰ ਅਫਸੋਸ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਡੇ ਕੋਸ਼ ਨਿਧਾਨੀ ਵੀਰ ਗਿਆਨੀ 
“ਉਪਾਰਜਨਾ ਦਾ ਅਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਏਹਨਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਅਸਾਡੇ 
ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਗਿਆਨੀ ਭੂਸਨੀਏ ਸਜਨ ਭੀ (ਜੋ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਲੁਗਾਤ ਵਿਆਕਰਨ 
ਨਿਧਾਨੀ ਭੀ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ) “ਉਪਾਰਜਨਾ” ਦੇ ਅਰਥ-ਉਪਜਿਆ (ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨ 
ਹੋਈ? ਇਸ ਦਾ ਹੋਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਬੇ-ਹਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਓੜਕ ਵਿਆਕਰਨ 
ਵਿਤਪਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਨੰਦ ਉਪਜਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ 
ਉਸ ਦਾ ਮਾਅਲੂਮ, ਗੈਰ ਮਾਅਲੂਮ ਮਫੁਹੂਮ ਕਰਤਾ ਕਰਮ (ਫਾਇਲ ਮਫੂਊਲ) ਨਾਵ 
ਭੀ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ 
ਕੁਛ ਬਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਜਿਸ ਦੇ ਬਿਨਾਂ ਫ਼ਿਕਰਾ ਬਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਬਾਰਤ ਅਧੂਰੀ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਅਨੰਦ ਹੋਏ “ਉਪਾਰਜਨਾ” (ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਅਧਾਰੀ ਜਨਾ) 
ਯਾ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਉਪਾਰਜਨੀਆਂ ਨੂੰ (ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰਿ ਹਰੀ ਰੂਪ 
ਸਜਣ ਆਨੰਦੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਣਿ ਪਰਗਟ ਹੋਏ। ਇਉਂ ਤਾਂ ਸਪਸੁਟ ਫ਼ਿਕਰਾ ਪੁਰਅਰਥ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਕਰਮ (ਫਾਇਲ ਮਫੁਊਲੀ) ਵਾਲੀ ਕਸਰ ਭੀ ਨਿਕਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਭੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਪਸੁਟ ਮੁਸੱਦਕ ਸਾਫੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। “ਅਨੰਦ” ਦਾ 
ਦਦਾ ਮੁਕਤਾ ਸਿਧ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਅਨੰਦ” ਬਹੁ ਬਚਨਕ ਨਾਵ ਹੈ ਅਤੇ “ਉਪਾਰਜਨਾ” 
ਭੀ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ। ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਕਾਇਲ ਸਬਦਾਰਥੀ ਅਰਥਈਆਂ ਨੂੰ 
ਓਹਨਾਂ ਕੋਸ਼ ਨਿਧਾਨੀ ਅਕਲੀਆਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨਜ਼ਦੀਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਆਈਆਂ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤਿ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜੋ 
ਇਕ ਇਕ ਅਰਥ ਦੇ ਥਾਉਂ ਇਕੋ ਸਬਦ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਤੇ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
[ਪੰਨਾ ੧੪੧-੧੪੩ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ 
ਉਪਾਰਜਨ[ ਸੰ_ ਉਪਰਾਗਨ । ੧. ਕ੍ਰਿ-ਰੰਗਣਾ, ਚਿਤ੍ਨਾ। ੨. ਸਿੰਗਾਰਨਾ, “ਕੋਟਿ 
ਉਪਾਰਜਨਾ ਤੇਰੈ ਅੰਗਿ` (ਭੈਰ ਅਮ: ੫) । ੩. ਸੰ. ਉਪਾਜਨ, ਜਮਾ ਕਰਨ “ਫਲਗੁਣਿ 
ਅਨੰਦ ਉਪਾਰਜਨਾ” ਮਾਝ ਮਾਹਾ)। _੪. ਉਪਾਜਿਤ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, 
ਮਖੁਲੂਕਾਤ 'ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੫) “ਜੇਤ ਕੀਨ ਉਪਾਰਜਨਾ 
ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਦਾਤਾਰ” । [ਮਾਲੀ ਮ: ੫ 
ਵੀਚਾਰ - ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚ “ਉਪਾਰਜਨਾ” ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਚਾਰ 


ਨਨ ਆ ਕਿਿੱਿਅਪਿਿਆਮ 


[ਹਾ ਸਾ ਹਉ ਦੀਦ ਚਦਾ ਚਾਚਾ ਵਕ 


(ਦੇ ਹਉਂ ਹਉ ਉਹ ਉਨਾਂ ਉਤ 


1 ੪੪੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ | 
੧. ਫਲਗੁਣਿ ਅਨੰਦ ਉਪਾਰਜਨਾ, ਹਰਿ ਸਜਣ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ॥ __[ਪੰਨਾ ੧੩੬ € 
੨ ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਉਪਾਰਜਨਾ, ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮ 
੩ ਪਾਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ, ਸਿਮਰਹਿ, 
ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੮-੭੯ 
੪. ਕੋਟਿ ਉਪਾਰਜਨਾ ਤੇਰੈ ਅੰਗਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੬ 


ਉਪਾਰਜਨਾ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ 
ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਸਿਵਾਏ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਅਤੇ ਭਾ. ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ । 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਪੇਸ ਕੀਤੇ ਦੋ ਵੱਡੇ ਨੁਕਤੇ ਹਨ:- 

੧. ਵਿਆਕਰਨ ਦੀ ਵਿਤਪਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਨੰਦ ਉਪਜਿਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਉਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਤੇ ਕਰਮ (ਫਾਇਲ ਮਫੁਊਲ) ਭੀ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕੁਝ ਬਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਇਬਾਰਤ 
ਅਧੂਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

੨. _ ਅਨੰਦ” ਦਾ ਦਦਾ ਮੁਕਤਾ ਸਿਧ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਅਨੰਦ” ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਨਾਵ ਹੈ ਅਤੇ 
“ਉਪਾਰਜਨਾ” ਭੀ ਬਹੁ-ਬਚਨ ਹੈ । 
ਨਿਰਣੈਂ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਵਾਰਤਕ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ 

ਵਾਰਤਕ ਵਾਂਗ ਹਰ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਤੇ ਕਰਮ ਜ਼ਰੂਰ ਅੰਕਿਤ ਹੋਣ । ਵੇਖੋ “ਸਗਲ 

ਤਿਆਗਿ ਬਨਿ ਮਧੇ ਫਿਰਿਆ” ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਕਰਤਾ ਹੈ? ਹਾਂ, ਪੂਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਤੇ ਕਰਮ 
ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਅਵਸਕ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ, “ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ” ਵਾਲੀ 
ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । 

“ਉਪਾਰ ਜਨ” ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਦਿੱਤੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੇ ਹੀ ਆਧਾਰਤ ਹਨ । 
ਬਾਕੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰੀ ਜਾਏ, ਉਸ ਦੀ ਕਲਮ 
ਨੂੰ ਕੋਣ ਰੋਕ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਉਪਾਰਾ, ਉਪਰੀਐ, ਉਪਾਰਜਾ, ਉਪਾਰਜੰਤ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਇਕੋ ਧਾਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ, 
ਉਪਜਣਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ “ਉਪਾਰਜਨਾ” ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਬਹੁ-ਬਚਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਫ 
ਦੱਸਣਾ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੇਠ € 
ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

“ਪਉਨ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਸਿਮਰਹਿ, ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ” । ਜੇ “ਉਪਾਰਜਨਾ” € 
ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਨਾਵ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਸਿਮਰੈ” ਕਿਰਿਆ ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਿਮਰਹਿ' ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਹੋਣਾ ਸੀ। 
€ ਚਲਨ ੯ ਵਜਤ ੪ ਤਤ € ਵਤਤ € ਵਤ੭ ੪ ਲਤ ੪ ਵਤਨ € ਓਰ ੯ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤ੭ “ ਪਜ9% 
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॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 9੪੭ 
€ ਫਿਰ “ਸਗਲ” ਪੜਨਾਵ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੋ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ # 
ਨਿਰਣਾਂ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ “ਸਗਲ” ਪਦ ਇਥੇ ਇਕੱਠਵਾਚੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਸ੍ਰਿਸਟਿ, ਕ੍ਰਿਆ, ਸਮਗ੍ਰੀ, ਸਿਆਨਪ ਅਤੇ ਇਛ ਪਦ ਹਨ:- 


੧. ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦੁਖੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੪ 
੨. ਸਗਲ ਕ੍ਰਿਆ ਮਹਿ ਉਤਮ ਕਿਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੬ 
੩ ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਜੀਉ ਹੀਉ ਦੇਉ .. [ਪੰਨਾ ੬੭੪ 
੪. ਸਗਲ ਸਿਆਨਪ ਛਾਡਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੫ 


੫. ਸਗਲ ਇਛ ਮੇਰੀ ਪੁੰਨੀਆ__. [ਪੰਨਾ ੯੨੭ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਅਨੰਦ” ਦੱਦੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਇਕੱਠ-ਵਾਚੀ ਨਾਉਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੇ “ਉਪਾਰਜਨਾ” ਬਹੁਵਾਚੀ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਅਰਥਾਤ “ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲੇ” ਨਾਮ 
ਅਧਾਰੀ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਕਿਤੇ ਨ ਕਿਤੇ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣੀ ਸੀ। ਇਸ ਸੰਬੰਧੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ 
ਪੰਗਤੀ ਹੀ ਨਿਪਟਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ “ਉਪਾਰਜਨਾ” ਦਾ ਅਰਥ “ਭਗਤ ਜਨਾ” ਦਾ ਨਹੀਂ 
ਸਗੋਂ ਉਤਪਤੀ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਹੀ ਹੈ:- 

ਕੋਟਿ ਉਪਾਰਜਨਾ ਤੇਰੈ ਅੰਗਿ ॥ 
ਕੋਟਿ ਭਗਤ ਬਸਤ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੬ 

ਸੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ “ਉਪਾਰ ਜਨਾ” ਪਦਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
“ਉਪਾਰਜਨਾ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । 
ਅ) ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਗਣੀ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 

ਮਿਲਿ ਸਹੀਆ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹੀ ਗੀਤ ਗੋਵਿੰਦ ਅਲਾਇ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਜਿਨੋ ਨੇ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਵਰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤਿਨ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਓ ਕੀ ਸਰਬ ਇਛਾ 
ਪੂਰਨ ਭਈ ਹੈ । ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਗੁਨ ਗਾਵਤੀਆਂ ਹੈ ਤਿਨ ਕੇ ਸਾਥ ਮਿਲ 
ਗੋਵਿੰਦ ਕੇ ਮੰਗਲ ਕੇ ਗੀਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰੂੰ । [ਫਸ , ਦਰਪਣ 
ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਦੀ ਕਿ ਹਰੀ-ਰਾਜੇ ਜਿਹਾ ਪਤੀ ਮਿਲਿਆ । 
ਅਲਾਇ-ਉਚਾਰ ਕੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਰਾਇ ਰੂਪ ਵਰੁ=ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਉਸ ਵਡਭਾਗਣੀ ਦੀ ਇਛਾ 
ਪੁਨੀ=ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੰਗਲਾਂ ਨੂੰ 
ਗਾਵਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੀਤ=ਜਸ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਸਖੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮੰਗਲਾਂ ਨੂੰ 
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ਲਿ 
। 


ਉਰ 
॥ 


ਹਾ 
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ਗਾਇਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੇ ਪੁਰਸੁ! ਤੂੰ ਭੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ & 

ਗੀਤ=ਜਸ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। ਅਥਵਾ-ਜੈ ਦੇਵ ਭਗਤ ਦਾ ਬਨਾਯਾ ਹੋਇਆ ਗੀਤ 

ਗੋਬਿੰਦ ਗ੍ਰੰਥ ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 

ਨਿਰਣੈ: ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਜੋ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਓਹੀ ਦਰਪਣ ਦੇ 
ਕਰਤਾ ਨੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਹ ਨਹੀਂ ਆਖ 
ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਾਲ ਹੈ । 
ਕੇਵਲ “ਮਿਲਿ ਸਹੀਆ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੀ ਗੀਤ ਗੋਵਿਦ ਅਲਾਇ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 
“ਗਾਵਹੀ” ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ । ਪਹਿਲਾਂ “ਇਛ ਪੁਨੀ ਵਡਭਾਗਣੀ, ਵਰੁ 
ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ” ਅਤੇ “ਹਰਿ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦਿਸਈ, ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਲਵੈ ਨ ਲਾਇ” 
ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਕੀ “ਵਡਭਾਗਣੀ” ਇਕ. ਵਚਨੀ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਵਿਸੇਸਣ ਨਹੀਂ? “ਲਾਇ” ਪਦ 
ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵੀ ਇਕ ਵਚਨੀ ਹੈ । ਜੇ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਮਿਥਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਵੀ “ਲਾਇ” 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਹਾਂ, “ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਰਖਿਅਨੁ, ਬਹੁੜਿ ਨ 
ਜਨਮੈ ਥਾਇ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਰਖਿਅਨੁ” ਪਦ ਬਹੁਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਹੈ । ਪਰ 
“ਜਨਮੈ ਧਾਇ” ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਵਿੱਚ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦਿੱਤੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਲੋੜੀਂਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ । 
ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਅਰਥ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਖਿੱਚਦੇ ਹਨ । 

ਹਾਂ, ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸ਼ੈਲੀ ਆਪਣੀ ਹੈ। ਇਥੇ “ਗੀਤ ਗੋਵਿੰਦ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨਾ ਬੇ-ਲੋੜਾ ਜਿਹਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 

ੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂ 

ਫਲਗੁ/ਿ ਮਗੀਨੇ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ :- 

ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਅਖਾਣ “ਅਧ ਅਧ ਮਾਂਹ, ਜੱਟਾਂ ਭਗਲ ਭਾਂ” ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਘ ਦਾ 
ਅੱਧ ਮਹੀਨਾ ਗੁਜ਼ਰਨ ਮਗਰੋਂ ਮੋਸਮ ਵਿੱਚ ਨਵਾਂ ਮੋੜ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਦੀ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਭਾਵ 
ਘਟਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਮੋਸਮ ਬਹਾਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਉਤਸਵ ਭਰਿਆ ਮਹੀਨਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ “ਹੋਲੀ ਕੀਨੀ ਸੰਤ ਸੇਵ॥ 
ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਅਤਿ ਲਾਲ ਦੇਵ॥” ਅਤੇ “ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਬਨੇ ਫਾਗ॥। ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੀ, ਮਿਲਿ ਖੇਲਨ 
ਲਾਗ॥” (ਪੰਨਾ ੧੧੮੦) ਆਦਿ ਸੁਭਾਗੇ ਨਜ਼ਾਰੇ ਅਤੇ ਤਿਉਹਾਰ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ 
ਹਨ । ਫਿਰ ਬਸੰਤ ਦੀ ਰੁਤ ਵਾਲੇ ਅਜਬ ਰੰਗ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ:- 

੧. ਰੁਤਿ ਆਈਲੇ ਸਰਸ ਬਸੰਤ ਮਾਹਿ ॥ 

ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਰਵਹਿ, ਸਿ ਤੇਰੈ ਚਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ 


੨ ਬਸੰਤੁ ਚੜਿਆ, ਫੁਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ 
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ਏਹਿ ਜੀਅ ਜੰਤ ਫੂਲਹਿ, ਹਰਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੭ ੪੬ 
ਬਸੰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕੇਵਲ ਸਾਰੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਉਤੇ ਹੀ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ, ਸਗੋਂ ਨਾਮ ਰੰਗ 
ਵਿੱਚ ਚਲੂਲੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਵੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਨਵਾ ਚਾਉ ਤੇ ਹੁਲਾਰਾ ਪੈਦਾ & 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ, ਗੁਰੂ ਕੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਵਜੱਦ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 
ਬਸੰਤੁ ਰਾਗ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਅਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ “ਮਨ ਮਉਲੇ ਤਨ ਹਰੀਆ” ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਓ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗਾਈਏ:- 
੧- _ ਪਹਿਲ ਬਸੰਤੈ ਆਗਮਨਿ, ਪਹਿਲਾ ਮਉਲਿਓ ਸੋਇ, 
ਜਿਤੁ ਮਉਲਿਐ ਸਭ ਮਉਲੀਐ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਮਉਲਿਹੁ ਕੋਇ॥[ਪੰਨਾ ੭੯੧ 
੨- _ ਨਾਨਕ, ਤਿਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ, ਜਿਨ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕੰਤੁ ॥ 
ਜਿਨ ਕੇ ਕੰਤ ਦਿਸਾਪੁਰੀ, ਸੇ ਅਹਿਨਿਸਿ ਫਿਰਹਿ ਜਲੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੧ 
ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਭਾਵ, ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਦਾ ਅਲਾਪ ਮਾਘੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵੈਸਾਖ 'ਰੁਤਿ ਸਰਸ ਬਸੰਤ ਮਾਹ ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਉ” ਅਨੁਸਾਰ ਚੇਤ 
ਤੇ ਵੈਸਾਖ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵੀ ਬਸੰਤ ਦੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ੧੧ ਮਹੀਨੇ 
ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ, ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰੇ ਤੇ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ 
“ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ, ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ. ਹੋਇ ਪਿਆਸ” ਅਥਵਾ “ਹਰਿ ਮਿਲਣੈ ਨੋ ਮਨੁ 
ਲੋਚਦਾ, ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ` ਆਦਿ ਫਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿੱਚ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੋਮੇ ਫੁੱਟ ਪਏ। ਜਿਸ ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਸਿੱਕ ਸੀ ਉਹ 'ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਸੁਆਮੀ ਜੀ” ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਪਏ। ਫਿਰ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਜੋਤੀ (ਆਤਮਾ) ਰੰਗੀ 
ਗਈ.- 
੧- ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਗੂੜ੍, ਬਿਮਲ ਸਤਸੰਗਤਿ, 
ਆਤਮੁ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੁ ਭਯਾ ॥ 
ਜਾਗ੍ਾ ਮਨੁ ਕਵਲੁ ਸਹਜਿ ਪਰਕਾਸ੍ਹਾ, 
ਅਭੈ ਨਿਰੰਜਨ ਘਰਹਿ ਲਹਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ 
੨- ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰ ਅਮੋਲੀ ॥ 
ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੋ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰੋ, 
ਚੀਤਿ ਚਿਤਉ ਜੇਸੇ ਪਾਨ ਤੰਬੋਲੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਇਓ, 
ਰੰਗਿ ਰੰਗੀ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕੀ ਚੋਲੀ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਲਾਗੋ ਜਉ ਵਡਭਾਗੋ, 


ਸੁਹਾਗੁ ਹਮਾਰੋ ਕਤਹੁ ਨ ਡੋਲੀ ॥ 
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ਰੂਪ ਨ ਧੂਪ ਨ ਗੰਧ ਨ ਦੀਪਾ, 

ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਅੰਗ ਅੰਗ ਸੰਗਿ ਮਉਲੀ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿਅ ਰਵੀ ਸੁਹਾਗਨਿ, 

ਅਤਿ ਨੀਕੀ ਮੇਰੀ ਬਨੀ ਖਟੋਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੨੨ 

ਜਿਹੜੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿੱਚ - 
ਜੇ ਤੂ ਵਤਹਿ ਅੰਝਣੇ, ਹਭ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਹੋਇ ॥ 
ਹਿਕਸੁ ਕੰਤੈ ਬਾਹਰੀ, ਮੈਡੀ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ 
ਅਥਵਾ 

_ਕਰਮਹੀਣ ਧਨ ਕਰੈ ਬਿਨੰਤੀ, ਕਦਿ ਨਾਨਕ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥ 

ਸਭਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਮਾਣਹਿ ਰਲੀਆ, 

ਇਕ ਦੇਵਹੁ ਰਾਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੯ 
ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੀ ਵੇਦਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮਉਲ 
ਫਲ ਲੱਗਾ। ਇਹ ਫਲ, ਇਹ ਅਨੰਦ, ਕਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ? ਇਸ ਦਾ ਵਰਣਨ 
“ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ਕੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਭਰਪੂਰ ਸੁਰਧਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਇਹ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਮੋਕਉ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤੇ, ਹਰਿ ਸੰਤ ਪਗੀ ਲੇ ਪਾਵੈ॥ 

ਹਉ ਕਾਟਉ ਕਾਟਿ ਬਾਢਿ ਸਿਰੁ ਰਾਖਉ, 

ਜਿਤੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤੁ ਚੜਿ ਆਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੧ 

ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਫਿਰ “ਦਾਮਨ ਚਮਕ ਡਰਾਏ” ਵਾਲਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ 

ਗਿਆ। ਮਘਰ, ਪੋਹ, ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਸੀਤਲ ਪਵਣ ਵੀ ਸੁਖਦਾਈ ਲਗਣ ਲਗ ਪਈ । 
ਮਗਨ ਸਨ, ਉਹ ਅਲੌਕਿਕ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਮਤਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ । ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ “ਦੁਇ ਨੈਨ ਜੁਤੇ” ਅਤੇ 
“ਨੈਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਗੀ ਤਾਰੀ” ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਮਿਲ ਗਈ । ਹਿਰਦਾ ਜੋ ਵੇਦਨਾ ਨਾਲ ਪੀੜਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਲਈ ਸੁੱਖ ਦੀ ਸੇਜਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਮਾਨੋ ਸਾਰਾ ਵੈਰਾਗਮਈ 
ਵਾਤਾਵਰਨ ਰਹੱਸ ਮਈ ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਮੁੱਕ ਗਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾ ਘਰ ਵਿੱਚ 
ਆ ਗਿਆ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕੀ ਵੀ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ 
ਲਗ ਪਏ:- 


ਵਜਰ # ਪਜਲਨ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਲਸ ਪਤਰ # ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ # ਪਤਨਨ ੪ ਪਤਜ੭ ੪ ਪਤ0 


ਸਭਿ ਸੰਜਮੁ ਰਹੇ ਸਿਆਪਾ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ ॥ 
€੩% € ਵਜ) € ਵਜਨ € ਵਰਨ € ਪਤ $ ਵਤਨ € ਪਤਤ € ਰਜਤ ੯ 682 € ਲਤ € 682 6 8੭ 


% ਪਜਜਨ # ਪਤਰ” # ਪਰਤ # ਜਤਨ ੪ <ਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਨ # ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ < ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਲਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਲ ੭ 


% ਵਜਜਨ # ਪਜਜਨ ੪ ਪਜਤਨ # ਪਨ ੪ ਪਤਰ $ 


€ €00 € €00 € ਵਲ> € ੩੭ € €ਤ> € €ਜ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤਤ € 62 ੪ ਵਤਤ ੪ 088 896 
| ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ ੪੫੧ 
ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਵਰਤਾਇਓ, ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜੀਉ॥ __[ਪੰਨਾ ੭੨ ੪ 
ਹਰ ਪਾਸੇ ਇਸ ਅਨੂਠੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ ਧੁੰਮਾਂ ਪੈ ਗਈਆਂ । ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀਆਂ ॥ 
ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਵਲਵਲੇ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ਨਾਲ ਇਹ ਗਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ # 


ਨ 
% €ਤ 


ਸਖੀ ਇਛ ਕਰੀ, ਨਿਤ ਸੁਖ ਮਨਾਈ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥ 
ਚਰਨ ਪਿਆਸੀ ਦਰਸ ਬੈਰਾਗਨਿ, ਪੇਖਉ ਥਾਨ ਸਬਾਏ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੪੯ ॥ 
ਅਜ ਉਸੇ ਵਡਭਾਗਣ ਤੇ ਸੁਹਾਗਣ ਦੀ ਮਨ ਚਿਤਵਤੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ 


ਗ੍ਰਿਹ ਵਿਖੇ ਮੀਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ.- ਕਰ 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਡੋਲਤ ਨਾਹੀ ਚੀਤ ॥ [| 

ਸੰਤ ਸੰਜੋਗੀ ਨਾਨਕਾ, ਗਿ੍‌ਹਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਪ੍ਰਭ ਮੀਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੯ ਭੂ 

ਸਭ ਸਹੀਆਂ ਨੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਝੜੀ ਲਾ ਦਿੱਤੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ, ॥ 


ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ” (ਪੰਨਾ ੮੩੭) । 

ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ 
ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਕਰ ਸਕਣ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਭ ਲੋਕ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ, 
ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਜੀ “ਆਦਿ ਸਤੇ, ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ, ਪਰਤਖਿ ਸਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ” ਹਨ। 

ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਪੁਰਖ ਇਕੋ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ । ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਪੁਰਖ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰਿਓ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਥੀ ਅਖੋਤੀ ਮਿੱਤਰ ਹਨ । ਸਾਰੇ ਹਲਤ ਦਾ ਸੁਖ ਲੋੜਦੇ 
ਹਨ, ਪਲਤ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਹੀ ਇਕ ਅਜੇਹਾ 
ਸਜਣ, ਤੇ ਪੱਕਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ ਹਲਤ ਪਲਤ ਨਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸੋ, ਅਜਿਹਾ ਵਰ 
(ਪਤੀ) ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ 


ਵਿਆਹ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ:- 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆ ॥ 
ਵੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਬਾਬੋਲਾ, ਗੁਰਮੁਖੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮ 


ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਸੰਤ-ਸਾਧਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ 

ਦੀ ਹੋਂਦ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਨੁਭਵਤਾ 

ਹੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨੇਕੀਆਂ ਜੋ ਪੋਹ ਮਾਘ ਦੇ ਪਾਲੇ ਨਾਲ ਦਬੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਸਨ, ਹੁਣ ਅਨੁਭਵਤਾ ਕਰਕੇ ਫਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਪਈਆਂ ਹਨ । 

€ 080 ੪ 000 ੪ ਵ89 € 6ਜ) € ਓਜਤ € ਤ9 6 ਓਜਤ € ਵਜਨ € ਓਜਤ $ ਓਜਤ € ਓਜਤ $ ਪਤਨ 


0੩੦ # ਅਜ਼ਲ % ਪਜਰਨ % ਜਤਨ ੪ ਪਜਰਨ $ ਅਨਤ ੭ ਪਤਨ ੭ <ਨ#੩॥ < ਅਤਨ ੭ ਅਤਤਣ ਅਸਤ $ ਪਜਤਤ ੭ ਪਜਤ ੭ ਪਜਰਨ $ 


% ਪਜਰਨ ਅਸਲ € ਅਜਰਨ < ਅਨਤਨ ੭ ਅਜਲਨ $ ਅਨਤ) $ ਪਤਨ $ ਪਜਨ 


% <੩੦ $ <੨> $ <੨੦ % €੨੭੦ 9 <੩੩ $ €੨੦ $ <੨੭ 6 €੩੭ % €੨੦ ੦ €੨੩ 6 €੩੦ ੦ <੨੭ 9 
॥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
ਉਓ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸੰਤ-ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ-ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। & 
ਹਉ ਨਨ ਮਨ ਜੀ ਜਿ ਤਮਨ-ਕਰਕਿਲ-ਿਨ ਮਗ ਲਿਬੀਸ ਤੂ ਗੀ. 
੪ ਤਹ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਧਕ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਸੁਰਧਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਹੋਂਦ ਇਸ ਨੂੰ 9੯ 
[ “ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤ੍ਰਾਘਿ ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸਿਝਿ ਅਵੇਹਾ ਵਾਰ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ 
ਜਨਮੜਾ” ਇਹ ਗੁਰ-ਸੰਦੇਸ਼ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਨ ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਚੀ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ ਹੈ, ਇਹੋ ਪਿਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਤਖਤ 
ਉ ਏ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਰਿਆਸੂ ਦੀ ਕਿਹੋ ਦਾ ਜੋ ਜਾਗ ਅਨਾਪਿਆ ਗਿਆਂ ਰੈ, ਉਹ ਬੜਾ 
$ਅਨੂਠਾ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਡਖਣਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਮਿਠੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ “ਪਿਰੀ ਮਹਿੰਜੇ 
ਪਾਤਿਸਾਹ” ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤੇ ਸੁਣੀਏ, ਓਹ ਅਨੰਦ 
€ ਅਕਥਨੀਯ ਹੈ । 
ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਇਸਤਰੀ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 

ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੋ ਖੁੱਸ਼ੀ ਤੇ ਖੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੱਖਰੀ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ । 
“ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫” ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਸ ਅਨੁਭਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:- 

ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕੰਤ, ਸਾ ਵਡਭਾਗਣੇ ॥ 

ਤਿਸੁ ਬਣਿਆ ਹਭੁ ਸੀਗਾਰ, ਸਾਈ ਸੋਹਾਗਣੇ ॥ 

ਹਉ ਸੁਤੀ ਹੋਇ ਅਚਿੰਤ, ਮਨਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਆ ॥ 

ਹਰਿ ਹਾਂ ਜਾ ਘਰ ਆਇਆ ਕੰਤ' 

ਤ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਈਆ ॥ ੪ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ 

ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਰੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ 

€_ਆਰਾਧਿਆ, ਦਰਗਹ ਸਚਿ ਖਰੇ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਨਿਧਿ ਚਰਣ ਹਰਿ, ਭਉਜਲੁ 
ਊ ਖਿਖਮ ਤਰੇ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਿਨ ਪਾਈਆ, ਬਿਖਿਆ ਨਾਹਿ ਜਰੇ ॥ ਕੂੜ 
੪ ਗਏ ਦੁਬਿਧਾ ਨਸੀ, ਪੂਰਨ ਸਚਿ ਭਰੇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਦੇ, ਮਨ ਅੰਦਰਿ 
ਉ ਏਕੁ ਧਰੇ ॥ ਮਾਹ ਦਿਵਸ ਮੂਰਤ ਭਲੇ, ਜਿਸ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ 
€ ਦਰਸ ਦਾਨੁ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਹਰੇ ॥ ੧੪ ॥ ੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿ, ਸੇਂਵਦੇ । 
੫ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਸਰੇ-ਸੰਵਰ ਗਏ । ਖਰੇ-ਸੁਰਖਰੂ । 
ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਜਰੇ-ਸੜੇ । ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ, ਕਰੜਾ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੂਜਾ ਭਾਉ, ਦਵੇਤ । ਸਚਿ-ਸੱਚ 
| ਨਾਲ । ਧਰੇ-ਧਰ ਕੇ, ਟਿਕਾ ਕੇ । ਮਾਹ-ਮਹੀਨੇ । ਦਿਵਸ-ਦਿਨ । ਮੂਰਤ-ਮੁਹੂਰਤ, ਸ਼ਗਨ । 
€ ਵਜ) € ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਓਰ € ਵਜਲ € ਪਲ % ਓਜ> ੯ €ਤਤ € ਵਤਨ € €ਤ ੪ 82 € €ਰ> 


€ਜ॥ ੭ ਵਜ ੭ ਅਜਜਨ # ਅਜ਼ਲ % ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ 


ਜਸ # ਪਲਸ 
€ ਆਰ ੭ ਜਕਨ # ਪਜਤਨ ੪ ਅਨਤ ਪਤਨ ੪ ਪਜਲਨ ੯ ਪਜਤਰ” ੭ ਅਨ) ੯ ਪਜਰਨ ੭ ਪਤਨ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ 


% €#% € ਵਜਤ € ਵਜਨ € ਵਜ € ਵਲ ੪ ਵਤਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ €ਤ> ੪ €ਤਤ ੪ €ਤਤ ੪ €ਤ0੪ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ ਵਕ ਹ 
ਅਰਥ: ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ (ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦਾ ਨਾਮ _# 
ਸਿਮਰਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ ਨ ਪੂਰਨ ॥ 
ਰਗ ਸੱਚ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਵਿੱਚ (ਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਰੱਬੀ ੪ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਵੀ ਖਰੇ ਹੋ ਗਏ। ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਹਨ, ਰਿ [ 
ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਉਹ) ਬਿਖੜੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਪਾ ਲਈ (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ) ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸੜੇ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਕੂੜ ਵਾਲੇ (ਕਰਮ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਦ੍ਰੈਤ ] 
(ਦੁਚਿਤੀ) ਨੱਸ ਗਈ, ਉਹ ਪੂਰਨ (ਪੁਰਸ਼ ਪੁਰਸ਼) ਸੱਚ ਨਾਲ ਭਰ ਗਏ । (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ 
ਇਕੋ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਦਾ ਧਿਆਨ) ਧਰ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਰਹੇ । (ਬਾਰਾਂ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ਸਾਰੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸਾਰੇ) ਮਹੀਨੇ, ਦਿਹਾੜੇ, ਮਹੂਰਤ ਚੰਗੇ 
ਹਨ (ਪਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੇਵਲ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, (ਸੋ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋ (ਇਹ ਦਾਨ ਮੇਰੀ ਝੋਲੀ ਵਿੱਚ ਪਾਓ ਜੀ) ।੧੪ ।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਮਾਹ ਦਿਵਸ ਮੂਰਤ ਭਲੇ ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 

ਕੁਝ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਜਿਨ ਕਉ” ਅਤੇ- ਕੁਝ ਵਿੱਚ “ਜਿਸ ਕਉ” ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਛਾਪੇ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਚਾਹੇ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਹਨ । ਜੇਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ “ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇਆ” ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਵਿਆਕਰਣਕ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਤਿਨ ਕੇ” ਪਾਠ ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ 
ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਪੜਨਾਵ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਜਿਨ 
ਕਉ” ਤੇ “ਜਿਸ ਕਉ” ਸਰੂਪ ਦਾ ਅੰਤਰ ਹੈ । “ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਅਤੇ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਦਰਪਣ” ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਜਿਨ ਕਉ” ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਪਰ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ _“ਜਿਸ ਕਉ” ਪਾਠ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾ_ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਜਿਸ ਕਉ” ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ 
ਅਰਥ “ਜਿਨ ਕਉ” ਵਾਲੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ “ਜਿਨ ਕਉ” ਪਾਠ “ਸੁਬਦਾਰਥ” 
(੧੯੪੪) ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ। ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਹੁਣ ਨਵੀਂ ਐਡੀਸੁਨ 
ਵਿੱਚ “ਜਿਸ ਕਉ” ਪਾਠ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । 

ਵੇਖੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਪਾਠ “ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ” ਆਇਆ ਹੈ ਉਹ ਇਕ ਬਚਨੀ 
ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-- 

੧- _ ਰੂਪਵੰਤ ਸੋ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ ॥ 

ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਮਾਨਿਆ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥ - [ਪੰਨਾ ੧੯੮ 

” ਨੋਟ- ਜਿਥੇ ਦੋ ਵਾਰੀ “ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ" ਸਬਦ ਹੋਣ ਓਹ ਬਹੁਵਚਨ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
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ਇੰ ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ ॥ 
੯ ੨- ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਸੋ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਤਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੨ 
(ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ 
239, 1075, 1192 ਅਤੇ 1235 ਆਦਿ) । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਥੇ “ਜਿਨ” ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਹੈ, ਉਥੇ “ਤਿਨ” ਦਾ ਸਰੂਪ ਵੀ ਨੰਨੇ 
ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਹੈ:- 
੧. ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਇਕਮਨਿ ਇਕਚਿਤਿ, ਤਿਨ ਲਥਾ ਹਉਮੈ ਭਾਰੁ ॥ 
ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੩੦੨ 
੨. ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਦਰਿ ਉਜਲੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਚਾ ਭਾਵੈ ॥ _[ਿੰਨਾ ੩੦੨ 
ਜੇ ਪੁਰਾਤਨ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਹੀ “ਜਿਸ ਕਉ” ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਅਰਥਾਂ ਲਈ “ਜਿਨ ਕਉ” 
ਪਾਠ ਸਰੂਪ ਛਾਪਣਾ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਦੇ 
ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇਕ ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਵੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਇਸੇ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਦਰਸਨ ਕਰੋ:- 
ਜਿਨੀ ਰਾਵਿਆ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ, ਤਿੰਨਾ ਭਾਗੁ ਮਣਾ ॥ 
ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਚੇਤਿ ਮਿਲਾਏ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ. ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਇ ਲਗਾ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇਠ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਵੇਖੋ :- 
ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਤੇ ਆਪਣੇ, ਸੇਈ ਕਹੀਅਹਿ ਧੰਨਿ ॥ 
ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਜੇਠੁ ਰੰਗੀਲਾ ਤਿਸੁ ਧਣੀ, ਜਿਸ ਕੈ ਭਾਗੁ ਮਥੰਨਿ ॥ 
ਪਾਵਨ ਬੀੜਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਈ ਸਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ 
ਸਹਿਵਨ ਹੀ ਉਕਾਈਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਾਉਣਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਇਸ ਬੰਨੇ ਅਣਗਹਿਲੀ ਹੀ 
ਵਰਤਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਅਗੋਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਦਾ ਛਾਂਟਣਾ ਬਿਖਮ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਅਸੰਭਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਸੋ ਸੰਬੰਧਤ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਜੇ “ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ” ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ “ਜਿਨ ਜਿਨ” ਸਰੂਪ ॥ 
ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ 6 
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ਹੋਣਗੇ । ਜਾਂ “ਜਿਸ ਕਉ” ਦੀ ਥਾਂ “ਜਿਨ ਕਉ” ਪਾਠ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹਰ 
$ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਕਾਇਮ ਰਖਣੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । ਚੁਣੌਤੀ ਉਸ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦਿਤੀ ਜਾਵੇ ਜੋ _% 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇ । 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ ਰਪਪ 
ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੁਧਾਈ ਵਿਅਕਤੀਗਤਿ ਤੌਰ ਤੇ ਕਰਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ । ਪੰਥਕ-ਪੱਧਰ ਤੇ # 
ਇਕਸ਼ੁਰ ਹੋ ਕੇ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਬੁੱਧੀ-ਜੀਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਊ 
ਅਨੁਭਵ ਤੇ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਹੈ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ੫, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਾਰਜ ਸੌਪੇ ਤਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰੇਸ ਦੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਸੋਧੀਆਂ ਜਾ ਸਕਣ । 
ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਛੁਪਿਆ ਤੇ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਤ ਪਈ, ਲੰਘ ਗਈ ਤੇ 
ਫਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ। ਇਸ ਚਕਰ ਦੀ ਚਾਲ ਨਾਲ ਮਹੀਨੇ ਲੰਘ ਗਏ, ਵਰ੍ਹਾ ਪੂਰਾ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਸਾਲ ਮਗਰੋਂ ਜਿਵੇਂ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਆਪਣੀ ਆਮਦਨ ਤੇ ਖੁਰਚ ਦਾ ਚਿੱਠਾ ਕਢਦਾ ਹੈ, 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਾਰਗੁਜ਼ਾਰੀ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਝਾਤ 
ਪਾ ਕੇ ਵੇਖੇ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਕੀ ਹਾਣ ਤੇ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਕਰ ਗਏ:- 
ਸਫਲ ਸਫਲ ਭਈ ਸਫਲ ਜਾਤ੍ਰਾ ॥ 
ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ, ਮਿਲੇ ਸਾਧਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੭ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਗਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, 
ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸੁਨਾ ਮੁਕ ਗਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਨੀਸਾਣ 
(ਪਰਵਾਨਗੀ) ਦੀ ਮੁਹਰ-ਛਾਪ ਲਗ ਗਈ । 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿੱਚ ਖਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ ਜਾਂ ਵੈਸ਼ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਆਦਿ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ 
ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ । ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਜਪਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਸ ਜਾਤੀ ਦਾ 
ਹੋਵੇ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਆਪ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਵੀ ਪੂਰੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
੧ ਤੁਮਰਾ ਜਨੁ ਜਾਤਿ ਅਵਿਜਾਤਾ, ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਪਤਿਤ ਪਵੀਛੇ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਓ ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇ ਉਪਰਿ, 
ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਦਿਨਛੇ ॥ ੨ ॥ 
ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਵੈ, ਸਭਿ ਪੂਰੇ ਮਾਨਸ ਤਿਨਛੇ ॥ 


ਵਜਨ ੭ ਪਜਤਨ % ਪਸਰ 


ਸੇ ਧੰਨਿ ਵਡੇ ਵਡ ਪੂਰੇ ਹਰਿ ਜਨ, 

ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਾਰਿਓ ਹਰਿ ਉਰਛੇ ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੮ 
੨. ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ 


ਨਾਈ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦੀ ਦਾ ਗਾ ਬਾਂਗ ਗਿ ਲਗਤਣ 


< ਪਜਰਰ ੭ ਪਜਲਨ # ਪਜਲਨ % ਅਨਤ € ਪਤਨਨ $ ਪਤਨ $ <ਜਨਨ $ ਪਤਰ) ੭ ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ 


ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਧਿਆਇਆ, 


੩ 
00 ੪ 000 € 000 000 6 €0੭ € 600 6 600 € €ਤ> € ਤਤ ੯ €ਤ) $ ਓਤਤ 6 €ਜਤ 


€ €ਜ% € ਵਜਨ ੪ 6 ੪ ਵਲ੭  €ਜ# 6 ਲਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਲਤ 6 ਓਤਤ ੪ ਤਨ ੪ ਤਤ ੪ €ਤ2੪ 


॥ ੪੫੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ [| 
€ 


ਤਿਨ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੪-੭੫ € 
[ ੪. _ ਜਿਹਿ ਜਿਹਿ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥ ॥ 
ਹੀ ਤੇ ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ € 
॥ ਫਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸੁ ਦੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਊਊ 
ਇਓਂ ਅਤੇ ਅੱਗੇ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਵੀ ਉਹ ਪੂਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ ੯ 
ਊਉ “ਤ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਾਬਾਸ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਮੈ 
੫ ੧ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ, ੪ 
॥ ਤਿਨਾ ਸਭ ਕੋ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨ 
੫ ੨. ਜਿਸੁ ਨਰ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ # 

ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਮਿਲੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੪ ॥ 
॥ ੩. ਜੋ ਜਨ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣਾ, 
ਹੂ ਤਿਨ ਦਰਗਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਾ 
੧ ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲਏ ਗਲਿ ਲਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੯੩ $ 
॥ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ 
$ਭਾਦ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਹਾਜ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ $ 
ਉ ਜਾਂਦੇ ਟਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹਸਤ ਦਿਚ ਕੋਈ ਔਕੜ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਮ-ਭਗਤੀ ਪਾ 
੪" ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸੜਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੂੜ ਤੇ ੯ 
ਦਾ ਦੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪੂਰਨ ਪੇਮ ਦੇ ਪ੍ਰਕਉ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੰ ਸਿਰੇ ਤੇ 
ਇਓਂ ਸੇਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਬੰਨਾ (ਆਸਰਾ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੪ 
ਊ =' ਖਾਂ ਲਾਂ ਦਾ ਭਰਾ ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਪਣ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲਾਭ ਹਨ ਪ ਸਰੋਮਣੀ ਲਾਡ 
ਨ ਇਹ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ੪ 
|” ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬੱਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਰਾ ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਸੁੱਖ ਮਨਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੰ 

੩- “ਗਰ ਗੁਨਾਹਗਾਰਮ ਹਕ ਬਖਸਿੰਦਾ ਅਸਤ” ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 

8 ਨਿਰਵਿਰਤੀ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । | 
$8- ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਉਇ 
|| ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਇਹ ਚਾਰ ਮੁੱਖ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਗਊ 
$_ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਮਣਿ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕਈ ੬ 


ਊ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸਦੀ ਪਸੰਦਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਓਦੋ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਰੀ ॥ 
% ਯੇ € ਵਰਤ € ਪਰਤ € ਵਰਤ € ਵਤਲ ੪ <ਲਨ € €82 € 680 € ਰਜਤ € ਵ82 € 682 € ਵਰਤ € 


€ €੩੦ ੪ ਵ#> ੪ ਰਜਤ € ਵਜਤ ੪ ਓਜ> € ਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਓਜਨ ੪ ਪਤ 6 €ਜਤ 6 ਓਜਤ ੪ ਪਲ 


| ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ ੪੫੭ 


€ ਜਦ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ ਸਿੰਗਾਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਸੋ, ਸੱਚੀ ਸੇਧ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਉਧਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
# ਗਿਣਤੀ ਤੇ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨ ਲਗੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਊ ”ਉਂਦੀਆਂ। ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
€ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਈਏ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਜ਼ੱਟ ਜਾਈਏ 
ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡਾ ਨਿਸਤਾਰਾਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ, ਵਰਨਾ ਨਹੀਂ । ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਆਧਾਰ ਨਹੀਂ, 
ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ:- 
੧; _ ਪੰਦ੍ਰਹ ਥਿਤੀ ਤੈ ਸਤਵਾਰ ॥ ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ, ਆਵਹਿ ਵਾਰ ਵਾਰ ॥ 
ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ, ਤਿਵੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਆਵਾਗਉਣੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ॥ 
ਨਿਹਚਲੁ ਸਾਚੁ ਰਹਿਆ ਕਲ ਧਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੨ 
੨ ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਆਵਣਾ, ਵੇਖਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹਰੇ ਨ ਸੂਕਹੀ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ 
ਸੋ, ਸਾਰਾ ਸਉਂਦਾ ਨਦਰੀ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਰੁਤਾਂ ਥਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿੱਚ 


ਰਜਤ) $ ਪਜਜਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਰਜਰਨ $ 


ਕਰਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਏ, ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਜਾਂ ਖੜੇ ਹੋਏ, ਫਿਰ ਤਾਂ ਦਰਸ-ਦਾਨ ਮਿਲ ਗਿਆ। 
# ਜੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਅ-ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ “ਸਭਿ ਅਡੰਬਰ ਕੂੜੁ” ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣ ਗਈ ਭਾਵ 
ਪੂਜਾ ਵੀ ਗਈ ਤੇ ਪਤਿ ਵੀ ਗਈ । ਸੋ, ਜੀਵ ਦਾ ਜਤਨ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ “ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ 
#_ਰਲਾਈਐ ਏਤ” ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਭੋਲਿਆ, ਹਉਮ ਸੁਰਤਿ, ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਬੀਚਾਰਿ ਮਨ, ਗੁਣ ਵਿਚਿ ਗੁਣੁ ਲੈ ਸਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਆਦਰਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਨਾ ਹੈ। ਮਨ ਨੇ ਸਾਰਾ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ 
ਧੇਦਾ ਹੋਏ ਸਹਿਮਾਂ, ਵਹਿਮਾਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਨਦਰਿ ਵੀ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ । ਜੇ ਉਹ ਬਖਸ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਧੱਕਾ ਮੁਕਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ:- 
ਨਾਨਕ, ਮਨ ਕੇ ਕੰਮ ਫਿਟਿਆ ਗਣਤ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 
__ਕਿਤੀ ਲਹਾ ਸਹੰਮ, ਜਾ ਬਖਸੇ ਤਾ ਧਕਾ ਨਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੯ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਅਲੰਕਾਰ, ਉਪਮਾ ਅਲੰਕਾਰ, ਅਨੁਪ੍ਰਾਸ ਅਲੰਕਾਰ ਅਤੇ 
| ਤਾਂ ਦੀ ਦਰਤੇ ਦੀ ਕਾਵਿ ਪੱਖੇ ਇਕ ਅਮੀਰ ਵਿਰਸਾ ਹੈ। ਲੋਕ-ਅਖਾਣਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
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ਰਜ ਕਲ ਤਰਨ ਦੀ ਗਲ, ਵਨ ਲਤ ਅਕਲ ਤਕ ਕਲ ਕਤ ਵਸਲ ਨ ਅਗ 


€ ਵਜ) ੪ ਰਜਤ € ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € ਅਜਤ ੪ ਜਤ 6 ਪਲ 6 €## ੪ 09 ੪ €ਜ9 ੪ €ਜ੭ “ €02€ 


€ €0% ੪ ਵਜ ੪ ਵਲ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਤ> € ਵਤਤ € ਤਤ ੪ €ਤ> € €ਤ> € ਵਜ ੪ ਪਤ 6 ਪਤ ੪ 
੪ਪਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਥਨ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤ ਵਿੱਚ “ਬਾਰਹਮਾਹਾ” ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ 
ਕਰੀਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਨਾ ਕਰੀਏ। ਸਾਈਂ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਦਰਸ ਦਾਨ 
ਮੰਗਦੇ ਰਹੀਏ:- 

੧. _ ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, 


ਮੋਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਨੁ ਹਰਿ ਨਿਮਘਾ॥ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, 

ਹਮ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਘਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩੧ 
੨. _ ਦਰਸੁ ਦੇਹਿ ਧਾਰਉ ਪ੍ਰਭ ਆਸ ॥ 

ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ ਚਿਤਵੈ, ਸਚੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੦-੦੧ 


“ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ” ਦੀ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਹਿੱਤ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਤੇ ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਖੋਜ ਮਾਰੀਆਂ। ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨੋਰਥ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਜੇ ਕਦੀ ਰੁਕਾਵਟ ਦਿੱਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸਦੇ ਆਪਣੇ “ਕਿਰਤ 
ਕਰਮ” ਸਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਵਿਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ, 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਕੇ ਇਹ ਫੈਸਲਾ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਰੁਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ, ਦਰਗਹ ਸਚਿ ਖਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬ 


ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ਦਿਨ ਰੈਣਿ 

੧ਓਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੇਵੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪਣਾ, ਹਰਿ ਸਿਮਰੀ 
€ ਦਿਨ ਸਭਿ ਰੈਣਿ ॥ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ਸਰਣੀ ਪਵਾਂ, ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਮਿਠੜੇ $ 
6 ਵੇਣ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣ ॥ ਜੋ ਜੀਅ 
ਉ “ਤੱ ਤੇ ਵਿਛੇ, ਸੇ ਸੁਖਿ ਨ ਵਸਨਿ ਭੈਣ ॥ ਹਰਿ ਪਿਰ ਬਿਨੁ. ਚੈਨ ਨ 
੪ ਪਾਈਐ, ਖੋਜਿ ਡਿਠੇ ਸਭਿ ਗੈਣ ॥ ਆਪਕਮਾਣੈ ਵਿਛੁੜੀ, ਦੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ , 
ਊ ਦੇਣ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕਰਣ ਕਰੇਣ ॥ ਹਰਿ 
€ ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ ਖਾਕੂ ਰੂਲਣਾ, ਕਹੀਐ ਕਿਥੈ ਵੈਣ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ, $ 
ਵ ਹਰਿ ਸੁਰਜਨੁ ਦੇਖਾ ਨੇਣ ॥ ੧ ॥ 
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ਵਜਨ # ਅਜ ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ < ਪਜਨਨ $ ਪਸਰ) ੭ ਪਤਤਰ < ਪਤਤਤ ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ 


€ €0॥ਊ ੪ ਵਲ ੪ 00 ੪ <## ੪ €#॥ ੪ <ਜ੭ ੪ ਅਜ> ੪ <#॥ € ਓਜ> $ <#> $ ਓਜ> ੪ €ਜਊ $ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬-੩੭ ੪੫੯ 


6 ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਸੋ ਸੁਣੇ, ਹਰਿ ਸੰਮ੍ਰਿਥ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰ ॥ ਮਰਣਿ ੪ 
| ਜੀਵਣਿ ਅਰਾਧਣਾ, ਸਭਨਾ ਕਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਤਿਸੁ ਕੰਤ ਕੀ, ਊ 
ਭੂ ਤਤ ਵਨ ਪਰਬਾਰ 1 ਉਚਾ ਮਹ? ਮਗ ਕੋਹ ਕਿ ਨਕਲ 
ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਸੇਵਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ, ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਛਾਰੁ ॥ ਦੀਨਾਨਾਥ , 
ਦੈਆਲ ਦੇਵ, ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਰਖਦਾ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ 
੪ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣਈ, ਕੋ ਨਾਹੀ ਤੋਲਣਹਾਰੁ ॥ ਮਨ ਤਨ ੪ 
ਉ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿ ਰਹੇ, ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ ॥ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਜਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਊ 
$ ਸੇਵਦੇ, ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ੨ ॥ ਸੱ 
॥ ਸੰਤ ਅਰਾਧਨਿ ਸਦ ਸਦਾ, ਸਭਨਾ ਕਾ ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੂ । 
ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦਿਤੀਨੁ ਜਿੰਦੁ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਆਰਾਧੀਐ, ਭ 
ਜਪੀਐ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤੁ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ, ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਬੇਅੰਤੁ । & 
॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੇ ਨਰਾਇਣੋ, ਸੋ ਕਹੀਐ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਜੀਅ ਕੀ ਲੋਚਾ ਊ 
$ਪੂਰੀਐ, ਮਿਲੈ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਜਪਿ ਹਰੀ, ਦੋਖ ਸਭੇ ਹੀ $ 
0 ਰੱਤ ॥ ਦਿਨੁ ਤੇਣਿ ਜਿਸੁ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਸੋ ਹਰਿਆ ਹੋਵੈ ਜੰਤੁ ॥ ੩ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਣੇ,ਮੰਢੁ ਨਿਮਾਣੀ ਥਾਉ ॥ ਹਰਿ ਓਟ ਗਹੀ 
ਮਨ ਅੰਤਰੈ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਨਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ, ਜਨ &, 
ਧੂੜੀ ਸੰਗਿ ਸਮਾਉ ॥ ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ, ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਪੈਨਾ 
ਖਾਉ ॥ ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਦੂਜੀ € 
ਜਾਇ ਨ ਸੁਝਈ, ਕਿਥੈ ਕੂਕਣਿ ਜਾਉ ॥ ਅਗਿਆਨ ਬਿਨਾਸਨ ਤਮ 
ਹਰਣ, ਉਚੇ ਅਗਮ ਅਮਾਉ ॥ ਮਨੁ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਹਰਿ ਮੇਲੀਐ, ਨਾਨਕ 2 
ਰੋਹ ਆਉ ਜੇ ਰਬ 'ਕਿਆਣਾ ਬਿਤਾ ਜਿਲ ਜਿ ਪੈਕਸੀ ਗਰ ਤੋ ਦੋ 
ਪਾਉ ॥੪॥੧॥ 


" 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਜਰ % ਪਜਲਨ % ਪਜਨਨ < ਪਜਤਨ # ਪਤਰ $ ਪਲ $ 


ਜਲ % ਅਜ਼ਲ ੪ 


% €੩੩੭ % €ਤ> 6 €ਤ੨੭ % ਪਤਤ) 6 €੬੨), $ (੨ 6 ਪਤਨ) 6 €ਤਤ), 6 ੬੬52 0 €ਟ੩॥ % ਪਟ), $ (ਵੇ) 0, 
॥ ੪੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ 
#_ਸਮਾਉਂ, ਰਾਖਹਿੰ, ਰਹਾਂ, ਗਾਉਂ, ਜਾਉਂ, ਪਰਸੀਂ, ਪਾਉਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਬੇਨੰਤੀਆ, ਪਾਰਾਵਾਰੁ, ਲੋਚਾ, ਸਰਬ ਕਲਾ, ਅਮਾਉ, ਵਿਛੁੜਿਆ । 

ਵਿਸੇੇਸੁ ਨੋਟ :- ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਬੇਨੰਤੀਆ” ਪਦ ਬਹੁਬਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

੧- 'ਸੁਰਜਨੁ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਰ ਜਨੁ” ਵੱਖਰੇ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

੨- ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਸਰਬਕਲਾ” ਨੂੰ “ਸਰਬਕਲਾਂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

੩- _ “ਵਿਛੜਿਆ” ਨੂੰ “ਵਿਛੜਿਆਂ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

੪- _'ਮੰਵ” ਨੂੰ “ਮੰਝ” ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

੫- _ 'ਸੇਵਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ” ਨੂੰ “ਸੇਵਾ ਸਾਤਿ ਸੁਭਾਵਸੀ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਜੋ ਪੰਨਾ ੧੪੦ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ “ਤਸਬੀ ਸਾ ਤਿਸੁ 
ਭਾਵਸੀ” ਨੂੰ “ਤਸਬੀ ਸਾਤਿ ਸੁਭਾਵਸੀ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਵੀ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹੈ। ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਅੱਗੇ 
ਪੜ੍ਹੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ । 

ਪਾਠ ਭੇਦ:- ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ 'ਦਿਤੀਨੁ ਜਿੰਦ” ਦੀ ਥਾਂ “ਦਿਤੀਅਨੁ ਜਿੰਦੁ” ਪਾਠ ਹੈ । 
“ਅ” ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ ਲੰਮਕਾਉਣ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਾਲ ਠੀਕ ਬਣਦੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਇਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ:- 


੧ ਆਪਿ ਵਡਾਈ ਦਿਤੀਅਨੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬ 
੨ ਆਪਿ ਭਵਾਲੀ ਦਿਤੀਅਨੁ, ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੫ 
੩ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦਿਤੀਅਨੁ. 

ਸਿਰਿ ਛਤੁ ਸਚਾ ਹਰਿ ਬਣਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੦ 
੪ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੁ, ਭਗਤਿ ਵਿਰਲੇ ਦਿਤੀਅਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੮ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵੀ-(ਮੈਂ) ਸੇਵਾਂ । ਸਿਮਰੀ-(ਮੈਂ) ਸਿਮਰਦੀ ਰਹਾਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾਭਾਵ, 
ਅਹੰਕਾਰ। ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੋਲਾਂ । ਵੈਣ-ਬੋਲ, ਬਚਨ। ਸੈਣ-ਸਾਕ, ਸੰਬੰਧੀ । ਭੈਣ-ਹੇ ਲੂੰ 
ਭੈਣ।। ਚੈਨੂ-ਆਰਾਮ (ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ) । ਗੈਣ-ਆਕਾਸੁ। ਆਪ ਕਮਾਣੇ-ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਕੰਮਾਂ ਕਰਕੇ । ਦੋਸ-ਗੁਨਾਹ । ਕਰਣ ਕਰੇਣ-ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਜੋਗਾ । ਖਾਕੂ ਰੂਲਣਾ-ਮਿੱਟੀ ਵਿੱਚ ਦੈ 
ਰੁਲਣਾ । ਬੇਨੰਤੀਆ-ਬੇਨਤੀ ਹੈ । ਸੁਰਜਨ-ਸ੍ੇਸਟ ਪੁਰਖ । ਬਿਰਥਾ-ਹਾਲਤ, ਅੰਦਰ ਦੀ ਪੀੜਾ । ਊ 
ਅਪਾਰੁ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਸਸੁਰੈ-ਸਹੁਰੇ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ) ਵਿੱਚ । ਪੇਈਐ-ਪੇਕੇ € 
(ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ) ਵਿੱਚ । ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ-ਅਥਾਹ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ । ਪਾਰਾਵਾਰੁ-ਪਾਰ, ਉਰਵਾਰ । 
ਛਾਰੁ-ਧੂੜ । ਸੁਮਾਰ-ਗਿਣਤੀ । ਦਿਤੀਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਜਿੰਦੁ-ਜਾਨ । ਮੰਤੁ-ਮੰਤਰ, ਜਾਪ। # 
ਭਗਵੰਤੁ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ । ਲੋਚਾ-ਤਾਂਘ। ਦੋਖ-ਦੋੜੈਂ, ਪਾਪ । ਹੰਤੁ-ਨਾਸ਼ । ਜੰਤੁ-ਜੀਵ, ਮਨੁੱਖ । ॥ 
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੪ ਸਰਬ ਕਲਾ-ਸਾਰੀ ਵਿਦਿਆ ਤੇ ਹੁਨਰ । ਪੂਰਣੋ-ਪੂਰਨ, ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਮੰਵ-ਮੈਂ । ਅੰਤਰੈ-ਅੰਦਰ 
ਹੀ। ਜਨਧੂੜੀ-ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ । ਸਮਾਉ-(ਮੈਂ) ਸਮਾਵਾਂ । ਤਮ ਹਰਣ-ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ 
ਕਰਨ _ਵਾਲੇ। _ਅਮਾਉ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ । ਸਰਬ 
ਕਲਿਆਣਾ-ਸਾਰੇ ਕੁਸ਼ਲ ਤੇ ਮੰਗਲ । ਪਰਸੀ-ਪਰਸਾਂ, ਛੁਹ ਲਵਾਂ । ਪਾਉ-ਪੈਰ, ਚਰਨ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭੈਣ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਲੋਚਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵਾਂ (ਸਿਮਰਾਂ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਦਿਨ (ਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਤਾਂ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਭਰ) 
ਸਿਮਰਦੀ ਰਹਾਂ । ਆਪਾ ਭਾਵ ਛੋੜ ਕੇ ਮੈਂ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਣੀ (ਜਾ) ਪਵਾਂ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ 
ਮਿੱਠੇ ਬੋਲ ਬੋਲਾਂ । (ਫਿਰ ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਂ- ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਮੇਰਾ ਮਨ) 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਉਸ (ਹਰੀ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ ਉਹ). ਹਰੀ ਸੱਜਣ (ਜੋ 
€ ਸੱਚਾ) ਸਾਕ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦਿਓ । 
ਹੇ ਭੈਣ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ (ਉਸ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਸੁਖ ਨਾਲ (ਕਦੇ ਵੀ) 
# ਨਹੀਂ ਵਸਦੇ । (ਮੈਂ) ਸਾਰੇ ਆਕਾਸ਼ (ਭਾਵ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚੇ ਥਾਂ ਵੀ) ਖੋਜ ਕੇ (ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ) ਵੇਖ 
ਊ £ਏ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਆਤਮਿਕ ਆਰਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਮੈਂ) ਆਪਣੇ 
੪ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ) ਵਿਛੜੀ ਹਾਂ (ਇਸ ਲਈ) ਕਿਸੇ (ਹੋਰ) ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਣਾ 
॥ (ਠੀਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਪਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਸੁਰਣ ਵਿੱਚ ਰਖ ਲਵੋ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ 
ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ) ਮਿੱਟੀ ਵਿੱਚ ਰੁਲਣ (ਸਮਾਨ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਦੁਖ ਭਰੇ) ਵੈਣ 
ਕਿਸ ਪਾਸ (ਜਾ ਕੇ) ਕਹੀਏ? ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤਾਂ ਇਹੋ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ (ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਹਰੀ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵੇਖਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾਂ) ।੧। 

(ਦੂਜੀ ਭੈਣ ਇਹ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ-ਪਤੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸੁਨ ਪੁਛਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਦਾ ਉਤਰ ਦਰਸਨ ਲੋਚਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਭੈਣ ਇਉਂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ- ਹੇ ਭੈਣ!) ਉਹ ਹਰੀ (ਜੋ) ਸੁਕਤੀ 
ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ (ਅਤੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਸਭ ਦੇ) ਦਿਲ ਦੀ ਪੀੜਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਹਰੀ 
ਨੂੰ) ਮਰਣ ਜੀਵਣ (ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਭ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਹੈ । ਸਹੁਰੇ ਤੇ ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਮੈਂ) ਉਸ ਹਰੀ-ਪਤੀ ਦੀ 
(ਦਾਸੀ) ਹਾਂ ਜਿਸ ਦਾ (ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ ਪਰਵਾਰ ਹੈ । (ਉਹ ਹਰੀ) ਉਚਾ, ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਥਾਹ 
ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ, (ਜਿਸ ਦਾ) ਕੁਛ ਅੰਤ (ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦਾ) ਪਾਰ ਤੇ ਉਰਾਰ (ਪਤਾ ਹੀ) ਨਹੀਂ 
(ਲਗਦਾ) । ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ) ਉਹ 
ਸੇਵਾ ਹੀ ਉਸ (ਹਰੀ ਰੂਪ ਪਤੀ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੇਗੀ । (ਉਹ ਹਰੀ) ਦੀਨਾਂ (ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ 
ਦਿਆਲੂ ਦੇਵ (ਅਤੇ) ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ) ਰਖਦਾ (ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੱਚ (ਰੂਪ) ਕਰਤਾਰ ਹੈ। ਕੋਈ 
(ਜੀਵ ਵੀ ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਊ 
ਉਹ ਹੋਤ ਦਾ ਬਚਾ  € 


ਜਰ % ਅਜਤਨ < ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਰ 


ਅਜਰਨ 6 ਪਜਜਨ $ ਪਜ਼ਤਨ $ 
€ ਪਜਰਨ < ਅਨਰਨ % ਜਤਨ ੪ ਅਰਜਨ < ਅਰਜਨ < ਪਜਨਨ % ਪਜਲਨ < ਪਜਤਨ < ਅਨਤ & ਪਤ < ਪਜਤਨ < ਪਤਰ ੭ ਅਜ਼ਲ $ ਪਤਨ 


ਵਜਰ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਨ $ ਪਤਤਰ ੪ 


€ €॥% € ਵਜਨ € ਪਤ € ਵਜਨ € ਰਤਨ € ਵਜ € ਪਤਲ € ਵਜਨ € ਵਤਲ ੪ ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਵਲ ੪ 
ਸਕ ਤਪ --<-<<==< ਗਰਗ ਸਹਿਬਜੀ ਪਰਲ ਅਨ ਾ-=<= 
#_ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚ ਵਸ # 
ਊਊ ਤਰੇ ਟਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਕੋਈ) ਸ਼ੁਮਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਊ 

੪ ਸੈਂਵਦੇ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ।੨। 
॥ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਬਖਸਿੰਦ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਸੰਤ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ 
ਨ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ) ਜਿੰਦ (ਜਾਨ) ਦਿੱਤੀ ਹੈ . ਜਿਸ 
6. ਆ ਨਿਤ ਪਈ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ ਮੰਤਰ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ 
€ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ । (ਹਾਂ) ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿੱਚ (ਉਹ) ਨਾਰਾਇਣ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪੁਰਸ਼) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
$ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਉਹ ਮਾਲਕ ਪਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਦਿਲ ਦੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ, (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
€ਹਨ)। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ਉਹ ਜੀਵ (ਸਦਾ) ਹਰਿਆ 
ਗਊ ਤਰਿਆ ਹਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
ਹਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਰਬ ਵਿਦਿਆ ਅਤੇ ਹੁਨਰਾਂ (ਵਿੱਚ) ਪੂਰਨ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੀ ਦਾ 
ਟਿਕਾਣਾ (ਆਸਰਾ) ਹੈਂ । ਹੇ ਹਰੀ! (ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਤੇਰੀ) ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) 
€ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੀ ਹਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਚਰਨ 
ਊ ਤੂਤੀ ਦਿੱਦ ਸਮਾ ਜਾਵਾਂ (ਤਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਾਂ) ਜਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਤੂੰ (ਨੂੰ) ਰੋ (ਮੈ 
ਉਸੇ ਹਾਲ ਵਿੱਚ' (ਹੀ ਖੁਸ) ਰਹਾਂ,ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਕਪੜਾ) ਪਾਵਾਂ (ਤੇ ਰੋਟੀ) ਖਾਵਾਂ । ਹੇ 
ਭੂ! (ਮਰੇ ਪਾਸੋ) ਉਹੀ ਉਦਮ ਕਰਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਗੁਰੂ) ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ 
ਗਾਵਾਂ । (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦੀ (ਭਾਵ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਮੈਂ 
ਆਪਣਾ ਦੁਖ) ਫਰੋਲਣ ਲਈ ਕਿਥੇ ਰੋਣ ਜਾਵਾਂ) ਹੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! (ਹੇ ਮੋਹ $ 
ਰੂਪ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਉਚੇ, ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ! ਹੇ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਰੀ।) ਊ 
ਨਾਨਕ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ (ਕਿ ਜੋ ਆਪ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ $ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਲਵੋ । (ਹੇ ਹਰੀ!) ਮੈਂ ਉਸ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਕੁਸੁਲ ਤੇ ਮੰਗਲ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸਮਝਾਂਗਾ) ਜਦੋਂ (ਆਪ ਦੇ ਪਠਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਾਂਗਾ ।੪ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੧) ` ਜੋ ਜੀਅ ਹਰਿ ਤੇ ਵਿਛੁੜੇ, ਸੇ ਸੁਖ ਨ ਵਸਨਿ ਭੈਣ ॥ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਜੋ ਜੀਵ ਹਰੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੇ ਭੈਣੇ! ਉਹ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਵਸਦੇ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਭੈਣੀ $ 

ਪਿੰਡ ਵਿੱਚ ਵਸਣ, ਤੋਂ ਭੀ ਸੁੱਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 

€ 080 € ਵ82 € ਵਨ € 02 € €00 6 082 € ਵਤ> € 82 ੯ ਵਡ 6 652 € 680 ੪ 096 


ਜਰ # ਅਨਤ ੭ ਪਸਰ € ਲਰਨ # ਅਜਜਨ 6 ਅਜ $ ਪਲਲਨ ੭ ਪਜਤਨ # ਅਤਰ $ ਪਤਨ & 


€ ਪਜਗ> # ਪਜਲਨ $ ਪਜ> % ਪਲ $ ਅਸਲ # 


€ ਵਜ % €00 € ਵਲ € ਵਜਨ 6 ਵਲ € ਵਜਨ ੪ ਵਲਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਤ 6 ਤਤ ੪ ਪਲ ੪ 896 
॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ ੪੬੩ 
੯ ਅਥਵਾ- ਚਾਹੇ ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਭੈਣੀ ਪਿੰਡ ਵਿੱਚ ਵਸਣ ਤੋਂ ਭੀ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਵਸਦੇ । 
| ਨਿਰਣੈ: “ਭੈਣ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੈਣੀ ਪਿੰਡ” ਜਾਂ “ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭੈਣੀ ਪਿੰਡ” ਕਰਨਾ ਹਾਸੋ 
#_ਹੀਣੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਧਾਰੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਵਾਲੇ “ਭੈਣੀ” ਵਿੱਚ 
ਊ ਣਾ ਟੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁੱਖ ਹੋਰ ਕਿਧਰੇ 
# ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 
ਸਭਿ ਰੈਣਿ” ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਲਖਾਇਕ ਹਨ, ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 

ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- “ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਣਾ ਕਰ_. । ਸੋ 
ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
੨) ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ, ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਪੈਨਾ ਖਾਉ ॥ 

ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਰਖੋ ਉਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਰਾਜ਼ੀ) ਰਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਪਹਿਨਾਂ ਤੇ ਖਾਵਾਂ, ਪਰ ਬਾਕੀ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਵਖਰੀ ਸ਼ੈਲੀ ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
੧- ਜੈਸੇ ਤੂੰ ਰਾਖਤਾ ਹੈਂ ਤੈਸਾ ਰਹਤਾ ਹਾਂ ਔਰ ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਹੂਆ ਪੈਨਤਾ ਖਾਤਾ ਹੂੰ । [ਫ_ਸ, 
੨- ਜਿਸ ਹਾਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈਂ ਮੈਂ (ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ) ਉਸ ਹਾਲ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । 

ਹਾਂ, ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹੀ ਮੈਂ ਪਹਿਨਦਾ ਹਾਂ, ਉਹੀ ਮੈਂ ਖਾਦਾਂ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਅੰਗ ਦੀ ਚੋਥੀ ਪੰਗਤੀ ਜਿਸ ਦਾ ਆਰੰਭ “ਸਰਬਕਲਾ 
ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਣੋ ਮੰਛੁ ਨਿਮਾਣੀ ਥਾਉ” ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਇਹ ਸਾਰੀ ਪੰਗਤੀ ਹੀ ਜੋਦੜੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਕਈ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਸ ਪੱਖ ਤੋਂ ਥਿੜਕ ਗਏ ਹਨ । ਜੋ ਇਕ ਮਨ ਹੋਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ 
ਦਰਸਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਿਰਣੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਜਾਚਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅੰਗ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ 
ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਆਨੰਦ ਰਹਾਂ, ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਵੇਂ ਉਹੀ ਖਾਵਾਂ ਭਾਵ 
ਸਾੜਾ ਨਾ ਕਰਾਂ, ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿੱਚ ਰਹਾਂ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵਕ ਸੁਮੇਲ ਵੀ 


ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ “ਬਾਰਹਮਾਹਾ” ਸਿਰਲੇਖ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਦਿਨ ਰੈਣਿ” ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ । ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਉਪਰੋਕਤ ਸਿਰਲੇਖ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਇਸ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਨੂੰ ਹੋਰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
੧ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀ ਦਿਨ ਸਭਿ ਰੈਣਿ ॥ 
੨. ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਜਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸੇਵਦੇ . 
੩% € €8% % €8% € ਵਜ> % €ਲਤ ੪ ਵਤਨ ੯ ਵਤਨ ੯ ਪਲ € ਵਤਤ ੪ ਪਲ> ੪ €ਤ8 6 <ਜਲ 


ਜਤਨ # ਪਲਤਨ # ਵਜਨ $ ਪਤਤ ੭ ਪਜਤ ੪ ਪਤਨ 
% ਪਲ  ਪਜਰ ੭ ਪਜਨ ੭ ਪਲ € ਪਜਤਨ ੭ ਲਨ $ ਪਜਤਤ” ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੦ ਪਤਤਤ ੪ ਜਤਨ ੭ ਪਤਲਲ 


% ਜਨ # ਪਜਤਨ # ਅਜਤਨ ੭ ਪਜਨਨ # ਪਤਲਲ ੪ 


€ €8% € €80 ੪ ਤਲ € ਵਲ> ੪ ਪਤਲ ੪ €ਜ> ੪ ਵਜ € ਵਤ2 ੪ €ਤ> 6 ਤਤ € €ਤਲ ੪ ਓਜ੭$ 
| ਵਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ 
੩ _ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਜਿਸੁ ਨ ਵਿਸਰੈ 
ਸਿਰਲੇਖ ਵਿੱਚ “ਦਿਨ” ਨੰਨੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜੋ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, 
ਪਰ “ਰੈਣਿ” ਇਕਬਚਨ ਤੇ ਬਹੁਵਚਨ ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਹੀ ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ। “ਸਿਮਰਨ” “ਸੇਵਾ” “ਨ ਵਿਸਰੈ” । 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਲਈ ਇਹ ਤਿੰਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨੁਕਤੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੈ। ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ ਭਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੋ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਵਿਸਥਾਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਦਾ ਅਜਿਹਾ-ਨਮੂਨਾ 
ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਵੇਦਨਾ “ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣ...” “ਹਰਿ 
ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ ਖਾਕੂ ਰੂਲਣਾ, ਕਹੀਐ ਕਿਥੈ ਵੈਣ...” ਦੂਜੀ ਜਾਇ ਨ ਸੁਝਈ, ਕਿਥੈ ਕੂਕਣਿ ਜਾਉ” 
ਆਦਿ ਪੰਗਤੀਆਂ ਕਲੇਜੇ ਵਿੱਚ ਇਤਨੀ ਧੂਹ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਝਮੇਲਿਆਂ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜਾ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਦਿਨ “ਦਾਈ” ਦਾ ਅਤੇ ਰੈਣਿ “ਦਾਇਆ” ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨੇ 
ਗਏ ਹਨ। “ਦਾਈ” ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਰਜਨਾ.ਅਤੇ “ਦਾਇਆ” ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨਿਰੰਤਰ 
ਸੰਭਾਲਣਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਤੇ ਰੈਣਿ ਬਿੰਬ ਰੋਸਨੀ ਤੇ ਹਨੇਰੇ ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ 
ਸੂਚਕ ਹਨ । ਜੀਵ ਦਿਨ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਰਾਤ, ਉਸ ਦਾ ਆਦਰਸੁ ਜੀਵਨ ਦੀ ਹਰ ਘੜੀ ਹਰ 
ਪਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਆਸੇ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁਹਰ 
ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 
੧. ਦਿਨ ਰੈਣਿ ਘੜੀ ਨ ਚਸਾ ਵਿਸਰੈ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਿਰੰਜਨੋ ॥ 
ਸਬਦਿ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇ ਦੀਪਕੁ, ਨਾਨਕਾ ਭਉ ਭੰਜਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੩ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਵਾਲੇ, ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ (ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ) 
ਆਰੰਭ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਹ ਪਹਿਲਾ ਸੁਬਦ “ਸੇਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ, ਹਰਿ ਸਿਮਰੀ 
ਦਿਨ ਸਭਿ ਰੈਣਿ” ਅਜਿਹੀ ਮਿੱਠੀ ਲੈਅ ਤੇ ਨਿਰਾਲੀ ਧੁਨਿ ਨਾਲ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਸਨ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਕਈ ਸਰੋਤੇ ਮੁਗਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਇਕ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਆਤਮ 
[ਰਗ ਵਿੱਚ, ਪਿਆਰ ਤੇ ਵੱਜਦ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਪਿਆਰੀ ਤੇ ਨਿਆਰੀ ਰੀਤ ਨਾਲ ਕਈ ਕਈ ਵਾਰ 
€ ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਦੁਹਰਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਸਭ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦਾ ਸੀ । ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ 
[ਰਾਤ ਦੇ 2 ਵਜੇ ਤੱਕ ਇਕੋ ਸੁਬਦ ਹੀ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । 
6 ਵਰਤਮਾਨ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜੱਥੇ ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰੀਸੇ ਇਹ ਸਬਦ 
ਰੈਣਿ-ਸਬਾਈ ਕੀਰਤਨ ਵਿੱਚ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੁਣ ਉਹ ਤਾਲ, ਲਿਵ ਅਤੇ ਮਸਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ 
# ਜੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੀ । ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦੀ ਸੀ ਜੋ 
ਅਜੋਕੇ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਨਾਂਮਾਤਰ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ । 
% €80 € €੩> € ਵਜਨ € 680 € ਵਲ੭ ੪ ਤਨ € ਵਤਨ € €#2 ੪ €ਤ> % ਵਤਨ ੪ ਪਤਲੇ ੪ ਵਡ੪ 


% ਵਜਨ # ਪਲਸ € ਪਜਤਨ ਪਤਨ % ਪਜਲਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਜਤਡ $ 
੩੩੦ ੯ ਪਜਰਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਜਲਨ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ % ਪਤਤਰ> ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਜਨਤ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ਪਤਨ $ ਪਤਨ 


€ €॥% ੪ €#੭ € 600 € €ਤ2 ੪ ਵਜ) ੪ ਓਨ> € ਓਜਤ € 63੭ € ਵਤ੭ € ਪਤਨ ੪ 69 6096 

|| ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ ੯੫ ਊ 

6 ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਚੈਨ ੯ 

ਗਊ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਆਤਮਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਤੇ ਉਡਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਬਹੁਤ ਧਰਤੀਆਂ 

੪`ਦਾ ਗਮਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 

[| ਇੰਦੂ ਲੋਕ, ਸਿਵ ਲੋਕਹਿ, ਜੇਥੋ ॥ ਓੰਛੇ ਤਪ ਕਰਿ, ਬਾਹੁਰਿ ਐਥੋ ॥ 

€ ਕਿਆ ਮਾਂਗਉ, ਕਿਛੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 

[| ਰਾਮਨਾਮ ਰਖੁ ਮਨਿ ਮਾਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

6 ਸੋਭਾ ਰਾਜ ਬਿਭੇ ਬਡਿਆਈ ॥ ਅੰਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਸਹਾਈ ॥ ੨ ॥ 

॥ ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ ॥ ਇਨ ਤੇ, ਕਹੁ ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥੩॥ 

4 ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਮਾ ॥ 

ਹਮਰੈ ਮਨ ਧਨ, ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੨ 
ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿੱਚ ਹਨ:- 

ਵੱ ਸਰਬ ਬੈਕੁੰਠ, ਮੁਕਤਿ ਮੋਖ ਪਾਏ ॥ 

| ਏਕ ਨਿਮਖ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੦ 

ਉੱ ਜੀਵ ਜੋਦੜੀ ਇਹ ਕਰੇ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵਣ ਤੋਂ ਮਰਣ ਪ੍ਰਯੰਤ ਨਾ ਵਿਸਰਨ । 

| ਸਾਧੁ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹੋਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਉਦਮ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਬਣਿਆ ਰਹੇ। ਇਸ 

$ 

ਇ 

$ 


ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਅਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ 
ਵਿੱਚ ਜੋ ਸਿਖਰ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਹੈ:- 
ਮਨੁ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਹਰਿ ਮੇਲੀਐ, ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਿਆਣਾ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ, ਹਰਿ ਪਰਸੀ ਗੁਰ ਕੇ ਪਾਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ 
ਸੋ, ਸਾਰਾ ਤਰਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਮਿਲਣ ਦੀ ਬਿਧਿ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਦਸੀ ਹੈ ਉਹ ਹੈ- “ਭੈ ਤੇ 
ਭਾਇ” । ਜੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਮਝੋ. ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਅਤੇ ਮੁੱਖ 
ਉਜਲਾ ਹੋ ਗਿਆ:- 
ਵਿਛੁੜਿ ਵਿਛੁੜਿ ਜੋ ਮਿਲੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਭਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ 
“ਹਰਿ ਸੁਰਜਨੁ ਦੇਖਾ ਨੈਣ" ਵਾਲੀ ਉਤਮ ਧੁਨੀ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿੱਚ 
ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਦਿਨ ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਰਾਤਿ । 
“ਦਿਨ ਰੈਣਿ” ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਪ੍੍‌ਰਨਾ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰਿਆ ਇਹ ਤਰਲਾ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣ ॥ 
ਲ 
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1 ਵਿਸ਼ਵ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸਾਹਿਤ ਵੇਦ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਿਗ ਵੇਦ ਵਿੱਚ “ਵਾਰ” 
॥ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਮੰਡਲ ੧, ਸੂਕਤ ੩੨, ਮੰਤੁ ੧੨)। 'ਵਾਰ' ਪਦ ਜੋ 
੯ ਜੁੱਧ ਜਾਂ ਹਮਲੇ ਦਾ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ “ਵ੍ਰਿ” ਧਾਤੁ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ 

ਨੇ “ਮਹਾਨ ਕੋਸ” ਵਿੱਚ “ਵਾਰ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

॥ ੧. ਦੇਖੋ, ਬਾਰ ਸ਼ਬਦ । ੨. ਮੁਹਾਸਰਾ, ਘੇਰਾ । ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਵ੍ਰਿ ਧਾਤੂ ਹੈ। ੩. 
9੧ ਜੰਗ, ਯੁੱਧ। ੪. ਯੁੱਧ ਸੰਬੰਧੀ ਕਾਵਯ । ਉਹ ਰਚਨਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਸੂਰਵੀਰਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
[ਉ ਹੋਵੇ। ਜੇਸੇ-'ਦਾਰ ਸ੍ਰ ਤਗਉਤੀ ਜੀ ਕੀ'। (ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ 
੯ 4. ਵਾਰ ਸਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਪੌੜੀ (ਨਿ. ਸ਼੍ਰੇਣੀ) ਛੰਦ ਭੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਉ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀ ਸੂਰਬੀਰਤਾ ਦਾ ਜਸ ਪੰਜਾਬੀ ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕਰਕੇ ਇਸੇ ਛੰਦ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ 
€_ਹੈ। ਦੇਖੋ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਮੁੱਢ ਪਾਠ, “ਵਾਰ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲਿ” ਇਸ ਥਾਂ “ਵਾਰ” ਸਬਦ ਪੋੜੀ 
ਊ ਦ "ਤਕ ਵਿੱਚ ਹੈ। 

ਿ ੬. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਭਰੀ ਬਾਣੀ, ਜੋ ਪੋੜੀ ਛੁੰਦਾਂ 
॥ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ, “ਵਾਰ” ਨਾਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਐਸੀਆਂ ਵਾਰਾਂ 22 ਹਨ, 
ਸੀ ਰਾਗ ਦੀ ਮਾਝ ਦੀ, ਗਉੜੀ ਦੀਆਂ ਦੋ, ਆਸਾ ਦੀ, ਗੂਜਰੀ ਦੀਆਂ ਦੋ, ਬਿਹਾਗੜੇ ਦੀ, 
॥ 9. ੨ ਤਨਿ ਦੀ, ਜੈਤਸਰੀ ਦੀ, ਸੂਹੀ, ਬਿਲਾਵਲ ਦੀ, ਰਾਮਕਲੀ” ਦੀ ਤਿੰਨ, ਮਾਰੂ 

ਦੀਆਂ ਦੋ, ਬਸੰਤ ਦੀ, ਸਾਰੰਗ ਦੀ, ਮਲਾਰ ਦੀ ਅਤੇ ਕਾਨੜੇ ਦੀ। 

6 ਜਿਸ ਵਾਰ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਮਹਲਾ ੧-੩-੪ ਅਥਵਾ ੫. ਤਦ ਜਾਣਨਾ 
ਚ ਦਾਹਏ ।ਕ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਜਿਤਨੀਆਂ ਪੋੜੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਅੱਕ ਸਤਰ ਜਪ 
ਨ 
ਰ੍ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਆਦਿ। ਜੇ 
ਢੂਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੋਈ ਪੋੜੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਹਲੇ ਦਾ ਪਤਾ ਲਿਖ ਕੇ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਗਉੜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਪਉੜੀਆਂ ਮ: ੫ ਦੀਆਂ ਹਨ।' 
ਨ ਵਾਰਾਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਕ. ਦਾਰਸ਼ਨਿਕ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤਿਕ। 
6 ਰਾਜਸੀ-ਘੋਲ ਜਾਂ ਸਮਾਜਿਕ-ਸੁਧਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਨਾਲ ਗੁੰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
| 


ਪਤਨ € ਜਤਨ € ਵਜਨ € ਵਰਤਨ” ੪ ਪਤਨ, < ਵਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਕਤ ੯ ਵਜਨ, € ਪੜਤਨ ੯ ਵਤਕਨ < ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਲ ੯ ਪਤਨ ੯ 


ਗਨ ₹ ਰਨ € ਰਜ ੯ ਵਰਨ € ਵਰ % ਵਨ ੯ ਰਤਨ % ਰਤਨ € ਰਤ ੪ ਵਰਤ ੯ ਦਰ % ਦਲ 


6 ਵਕ € ਰਜ % ਵਜ % ਰਤ % ਵਰ € ਰਲ € ਰਤ € ਵੜਤ € ਪੜਨ € ਵੜਤ € ਵਰਤ € ਰਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ ੪੬੭ ॥ 


€ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ੯ 
॥ ਆਦਿ ਸੀੰ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਕੁਲ ££ ਵਾਰਾਂ ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ 21 ਊ 
ਸੰ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਗੁਰੂ ਵਿਅਕਤੀ ਆਪ ਹਨ ਅਤੇ ਇਕ ਵਾਰ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿੱਚ “ਰਾਇ ੪ 
| ਪਤ ਮਿ ਆਖੀ” ਅਤ ਇਨ੍ਹਾਂ 2£ ਵਰ ਵਿੱਚੋਂ ਵਾਰਾਂ ਉਤੇ ਗਾਉਣ ਦੀਆਂ ਡ 
#_ਧੰਨਾਂ ਵਾਰਤਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ । ॥੯ 
[| ਧੀ ਹਿਕ ਜਨ 
2੯ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਵੱ 
ਵਸਤੂ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸੰਘਰਸ਼ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਕੇਵਲ ਜੋਧਿਆਂ ਦੀਆਂ 

ਇਆ ॥ 
ਦੋ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਬਾਨੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ “ਵਾਰ” ਨੂੰ ਪੁਨਰ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ₹ 
| ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਸਚਿਆਂ ਨੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਲਈ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਲਿਆਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਉਊ 
ਦੈ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਸਿਰਮੋਰ ਵਾਰਕਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ " 
॥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਦ ਚਿੱਤਰਾਂ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਹੀ ਬਾਕੀ ਸਤਿਗੁਰੂਆਂ ਨੇ'ਵਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਊਊ 
€ ਕਾਵਿ ਦਾ ਮਾਧਿਅਮ ਬਣਾਇਆ । ਵਾਰ ਬਾਰੇ ਸਰਬ ਪੱਖੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਚਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਪਾਠਕ 

ਊਉ ਇਸੇ ਕਲਮ ਦੀ ਰਚਨਾ ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਵਿੱਚੋਂ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
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ਉ[ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ 

€ € 
॥ ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ, ॥ 
] ਤਥਾ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਤਥਾ 
॥ ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਧੁਨੀ ਗਾਵਣੀ ੪ 
€ ਰਿ 
| ਲੋਕ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸੇ ਊ 
€_ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਗਾ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣ, ਜਿਸ ਧਾਰਨਾ ਉਤੇ 'ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ” ਦੀ ੪ 
ਊ ਝਾਤ ਢਾਦੀ ਗਾ ਕੇ ਜਰਤਾਂ ਨੂੰ ਸਨਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਭਾਏ ਚਰ. ਗਾਉਣ ਵਾਈ ਸੁਰ ਤੇ ਅਜੈਰੇ 
4 ਇਤ ਜਸ ਇਤਿ ਦਮ ਉਮ 
| ੍‌ ਵਿਚ ਮੁਰੀਦ ਸਾ ਫੜਿਆ ਬਡ ਜੋਰ ! 
11੫ : 
| ਦੂਹਾਂ ਕੰਧਾਰਾਂ ਮੂੰਹ ਜੁੜੇ ਦਮਾਮੇ ਦੋਰ । | 
6 ਸੁਸਤ ਪਜੂਤੇ ਸੂਰਿਆਂ _ਸਿਰ ਬੱਧੇ ਦੌਰ । 6 
॥ ਹੌਲੀ ਖੇਲੇ ਚੰਦ੍ਹੜਾ ਰੰਗ ਲਗੇ ਸੋਰ। ॥ 
੯ ਦੋਵੇਂ ਤਰਫਾਂ ਜੁੱਟੀਆਂ ਮਰ ਵੱਗਨ ਕੋਰ । ੯ 
] ਹਿਤ ਟਵਿਟਰ ॥ 

` ਸੂਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜੂਝੇ ਉਸ _ਠੌਰ 

੪ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਰੂਪ ਨਿਰੋਲ ਪਉੜੀਆਂ ਸੀ । 4 
[ ॥ 
1 ਕਾ | 
9 ੪ 
| 
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€#) % <-> ੯ 682 € 6੩੭ ੪ €ਤ> € 5੮ ੪ ਤ੭ € €ਤ> % 622 $ €%) € 6ਲ॥ € €ਲ੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ ੪੬੯ 


ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਤਥਾ ਚੰਦਹੜਾ ਸੋਹੀਆ 
(ਬੱਧ-ਪ੍ਰਸੰਗ) 


ਇਕ ਮਲਕ ਜਾਤੀ ਦਾ 'ਮੁਰੀਦ ਖਾਂ” ਦੂਜਾ ਸੋਹੀਆ ਜਾਤੀ ਦਾ “ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ” ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਫੌਜ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸੂਰਮੇ ਸਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿੱਚ 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਸਤਿਕਾਰ ਸੀ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ । 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਾਬਲ ਦੇਸ ਦਾ ਇਲਾਕਾ ਖੋਹਿਆ ਗਿਆ। ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਖੜਗ ਤੇ 
ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿੱਚ ਰਖ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਸੂਰਮਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਦਾਨ ਵਿੱਚ ਨਿਤਰੇ, ਖੜਗ ਅਤੇ ਪਾਨਾਂ ਦਾ ਬੀੜਾ 
ਉਠਾ ਲਵੇ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਫੌਜ ਲੈ ਕੇ ਕਾਬਲ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣਾ ਇਲਾਕਾ ਫ਼ਤਿਹ ਕਰ ਲਿਆਵੇ । ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਖਾਂ ਨੇ ਖੜਗ ਤੇ ਪਾਨਾ ਦਾ ਬੀੜਾ 
ਉਠਾ ਕੇ ਆਖਿਆ-'ਬਾਦਸਾਹ ਸਲਾਮਤ ਮੈਨੂੰ ਆਗਿਆ ਦਿਓ, ਇਹ ਕੰਮ ਮੈਂ ਕਰਾਂ” । 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਖਾਂ ਨੂੰ ਫੈਜ ਦੇ ਕੇ ਬੜੇ ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਾਲ ਕਾਬਲ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ 
ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ । ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਰਾਦੇ ਦਾ ਪੱਕਾ ਤੇ ਜੇਤੂ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ 
ਬੜੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਬਹਾਦਰੀ ਨਾਲ ਕਾਬਲ ਦੇਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ। ਫਿਰ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਕੀਤੀ 
ਕਿ ਕਿਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਾਪਸ ਚਲੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਇਹ ਦੇਸੁ ਮੁੜ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਆਕੀ ਨਾ ਹੋਊ 
ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਕੁਝ ਚਿਰ ਲਈ ਉਥੇ ਹੀ ਛਾਉਣੀ ਪਾਈ ਰਖੀ । ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੋਚਿਆ ਕਿ # 
ਸ਼ਾਹੀ-ਮਾਮਲਾ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਬਾਗਪ੍ੇ ਕਰਕੇ ਰੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੀ ਉਗਰਾਹ ਕੇ ਲੈ ਊ 
ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਲਾਮਤ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ & 
ਅਧੀਨ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਕਾਬਲ ਰਹਿਣ ਲਗ ਪਿਆ । ॥ 
੨ 


€ ਵਜਰ # ਜਲਣ % ਪਜਤ % ਜਤਨ % ਤਨ) ੭ ਅਤਰਰਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਜਤੜ 


ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ “ਚੰਦ੍ਹੜਾ” ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਖਾਨ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਰਖਦਾ ਸੀ, ਨੇ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਚੁਕਿਆ, ਭਾਵ ਚੁਗਲੀ ਖਾਧੀ ਅਤੇ ਆਖਿਆ 'ਹੇ ਬਾਦਸਾਹ! ਮਲਕ ਆਪ ਨੂੰ 
ਮਿਲਣ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਤੋਂ ਬਾਗ਼ੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।” ਬਾਦਸਾਹ ਨੇ 
ਕਿਹਾ, 'ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਇਲਾਜ ਕਰੀਏ?” ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ ਨੇ ਸੁਝਾਓ ਦਿੱਤਾ ਕਿ'ਮੈਨੂੰ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਕੇ ਦੈ 
ਆਗਿਆ ਦਿਓ ਕਿ ਮੈਂ ਕਾਬਲ ਜਾਵਾਂ ਤੇ ਮਲਕ ਨੂੰ ਆਪ ਪਾਸ ਭੇਜ ਦੇਵਾਂ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਮਨ ਊ 
ਨੂੰ ਇਹ ਗਲ ਭਾ ਗਈ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ ਨੂੰ ਫ਼ੌਜ ਦੇ ਕੇ ਕਾਬਲ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ । ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ ਨੇ $ 
ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਤੂੰ ਵਾਪਸ ਜਾ, ਮੈਂ ਇਥੇ ਰਹਾਂਗਾ।” ਬਸ, ਮਲਕ ਸਮਝ ਗਿਆ 
ਕਿ ਚੰਦ੍ਰਹੜੇ ਨੇ ਬਾਦਸਾਹ ਕੋਲ ਚੁਗੁਲੀ ਖਾਧੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, # 
ਉ ਸੂਰਮੇ ਦਾ ਧਰਮ ਯੁੱਧ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਯੁੱਧ ਕਰੋ।” ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ ਆਪਸ ਊ 
€ 680 € ਵਜ € ਰਜਤ € ਵਤਨ € ਓਤਤ % 002 ੪ 600 € ਵਜ ੯ ਤਤ € ਵਲ 6 ਓਤਤ “ 6296 


% ਪਜਲਨ # ਪਜਰਨ # ਪਲਤ੭ ੪ ਰਤ) ੭ ਪਰਤਤ % ਪਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਜਲ % ਜਤਨ % ਅਲਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ 


.-__`_`_``````````.``... > ਆਂ [4 ਦੇ 'ਅਲਘਨ 'ਦੇ ਚਲਾ ' 


॥ 8੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭ _ || 


੍ ਵਿੱਚ ਠਨ ਗਈ । ਯੁੱਧ ਆਰੰਭ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਕਈ ਮਹੀਨੇ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ 6 
[ਉ ਫੋਜ ਮਾਰ ਗਏ ਤਾਂ ਮਲਕ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਵਰ ਤਰਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਹੈ, ਆ ਦੋਵੇਂ ਯੁੱਧ ਕਰੀਏ, ਬਾਕੀ ਊ 


(ਪਉੜੀ) ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਅਰੰਮਿ ਹੈ, ਆਪਿ ਸ੍ਰਿਸਿਟ ਉਪਾਤੀ ॥ 


ਨ ਨਨ 6 ਰਤੇ 6 ਵਰਤ 6 ਵਰਤੇ 6 ਰਜਤ 6 ਪਰਤ € ਵਰ 4 ਓਤਨ % ਵਰਤ 6 ਵਜਨ € ਵਤਨ % ਵਰਤ % 


॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭-੩੮ "॥ 
ਵਾਰ ਮਾਝ ਕੀ ਤਥਾ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ 
"ਮਲਕ ਮੁਰੀਦ ਤਥਾ ਚੰਦ੍ਰਹੜਾ ਸੋਹੀਆ ਕੀ ਧੁਨੀ ਗਾਵਣੀ 
""ਕਓਂ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕੁ ਮ. ੧॥ ਗੁਰ 
ਦਾਤਾ, ਗੁਰੁ ਹਿਵੈ ਘਰੁ. ਗੁਰੁ ਦੀਪਕੁ, ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ, 
[ ਨਾਨਕਾ, ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ, ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰ੍ 
ਮ: ੧ ॥ ਪਹਿਲੇ, ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ ਥਣ ਦੁਧਿ ॥ ਦੂਜੈ. ਮਾਇ ਬਾਪ 
| ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ ਤੀਜੇ, ਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਥ ॥। ਚਉਥੈ, ਪਿਆਰਿ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ 
0 ਪੰਜਵੇ, ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਧਾਤੁ ॥। ਛਿਵੈ, ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛੇ ਜਾਤਿ ॥ ਸਤਵੇ, 
ਸੰਜਿ ਕੀਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ ਅਠਵੇ, ਕ੍ਰੋਧ ਹੋਆ ਤਨ ਨਾਸੁ ॥ ਨਾਵੈ, ਧਉਲੇ 
ਉਭੇ ਸਾਹ ॥ ਦਸਵੈ, ਦਧਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ ॥ ਗਏ ਸਿਗੀਤ, ਪੁਕਾਰੀ ਧਾਹ 
॥ ਉਡਿਆ ਹੰਸੁ, ਦਸਾਏ ਰਾਹ ॥ ਆਇਆ ਗਇਆ, ਮੁਇਆ ਨਾਉ ॥ 
ਪਿਛੈ. ਪਤਲਿ ਸਦਿਹੁ ਕਾਵ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੁ ਪਿਆਰੁ ॥ ਬਾਝੁ 
ਗੁਰੂ, ਡੁਬਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੨ ॥ 
ਮ: ੧ ॥ ਦਸ ਬਾਲਤਣਿ, ਬੀਸ ਰਵਣਿ, ਤੀਸਾ ਕਾ ਸੁੰਦਰ ਕਹਾਵੇ 
॥ ਚਾਲੀਸੀ ਪੁਰੁ ਹੋਇ, ਪਚਾਸੀ ਪਗੁ ਖਿਸੈ, ਸਠੀ ਕੇ ਬੋਢੇਪਾ ਆਵੇ ॥ 
ਸਤਰਿ ਕਾ ਮਤਿਹੀਣੁ ਅਸੀਹਾਂ ਕਾ ਵਿਉਹਾਰ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਨਵੈ ਕਾ 
ਸਿਹਜਾਸਣੀ, ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਣੈ ਅਪਬਲੁ ॥ ਢੰਢੋਲਿਮੁ ਢੂਢਿਮੁ ਡਿਠੁ ਮੈ, 


੯ 
6 
6 


ਲਾਲਾ ਮੀ ਲਾ ਨ ਦੂ ਸਾ ਮੂ 


__'ਪਿਛੇ ਦਿਤੀ ਵਾਰਤਾ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ । ਕੇਵਲ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਪਉੜੀ ਨੂੰ ਸਿਰਲੇਖ ਵਾਲੀ 
ਵਾਰ ਦੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਗਾਉਣਾ ਹੈ । ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਇਸ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਵੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੇ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਧੁਨਾਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਛੇਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ 
ਨਾਲ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਕਲਮ ਤੇ 
ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਵਾਰਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਸੇ ਕਲਮ ਨਾਲ ਧੁਨਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਧੁਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿੱਚ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲ ੯ ਵਾਰਾਂ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਸਮੇਤ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਚੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ। 
"ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦਾ ਇਹ ਸੰਖੇਪ ਅਠ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ੧ ਵਾਰ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿੱਚ, ੬ ਵਾਰ ਗਉੜੀ ਵਿੱਚ, 


ਦੇ 
। 
€ 
ਦੇ 
॥ 
€ 
1 
6 
ਹੈ 
ਓਂ 
॥ 
੯ 
॥ 
€ 
। 
€ 
€ 
। 
€ 

॥ 
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ਵਾਰ ਬਿਲਾਵਲ ਵਿੱਚ । 
<> % €%> “ ਗਲ ੯ ਲ੦ ੯ ਰਲ % ਲਤ ੯ ਚਲ ੮ ਚਲ % ਚ: ਚਲਤ % ਚਲਤ, ੧ ਦਲ, 


€ ਵਲਨ ੪ ਓਜਤ ੪ ਜ॥ ੪ ਓਜ> ੪ ਲਊ € <## $ ਵਜ£ ੪ <#> $ ਓਜਤ $ ਅਜ) $ ਓਗਤ € ਪਤ? 0 
॥ ਗੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ | 
੪ _ਨਾਨਕ,ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਧਵਲਹਰੁ ॥ ੩ ॥ ੫ 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ, ਆਪਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਤੀ ॥ 
$ ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਉਪਾਰਜਨਾ, ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਤੀ ॥ ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ ਜਿਨਿ | 
ਹ ਉਪਾਈ, ਸਤੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮਾਤੀ ॥ ਇਕ ਆਵਹਿ ਇਕਿ ਜਾਹਿ ਉਠਿ, ਬਿਨੁ | 
ਉ 7 “ਰਿ ਜਾਤੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਿਆ, ਰੰਗਿ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ । 
€ 1! ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਸਤਿ ਨਿਰੰਜਨੋ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤੀ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ ( 
॥ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ, ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਵਡਾਤੀ ॥ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਦੇ ਮੇਰੇ 

ਸਚਿਆ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਹਉ ਤਿਨ ਜਾਤੀ ॥ ੧ ॥ 


_ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਤੀਸਾਂ, ਧੂਏਂ, ਭਾਂਤੀ, ਜਾਣਹਿੰ, ਆਵਹਿੰ, ਜਾਹਿੰ, ਨਾਵੈਂ, ਹੈਂ, ਧਿਆਇੰਦੇ, ਹਉਂ, ਮੈਂ । 

ਫੁਟਕਲ: (੧) “ਭਯਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਭਈਆ” ਕਰਨਾ ਹੈ । ਰ੍‌ 

(੨) _'ਸਿਗੀਤ” ਨੂੰ 'ਸਿ ਗੀਤ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

(੩) _“ਬਾਲਤਣਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਬਾਲੱਤਣਿ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

(੪) ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ “ਚਾਲੀਸੀ-ਪੁਰ ਹੋਇ ਪਚਾਸੀ” ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ 

ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

੫) _'ਨਵੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨੱਵ੍ਰੈ” ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

(੬) _“ਉਪਾਰਜਨਾ” ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਉਪਾਰ ਜਨਾ” 

ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੧ -- ਹਿਵੈ ਘਰ-ਬਰਫ ਦਾ ਘਰ, ਸੀਤਲਤਾ (ਸਾਂਤੀ) ਦਾ 

ਸੋਮਾ। ਦੀਪਕੁ-ਦੀਵਾ, ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਤਿਹੁ ਲੋਇ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ । ਅਮਰ 

ਪਦਾਰਥੁ-ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ । ੧। 

ਮ: ੧॥-ਪਹਿਲੈ-(ਜੀਵਨ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ (ਪੜਾਅ) ਵਿੱਚ । ਪਿਆਰਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਥਣ 
ਦੁਧਿ-ਬਣਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਵਿੱਚ । ਸੁਧਿ-ਸੋਝੀ । ਭਯਾ-ਭਾਈਆ। ਭਾਭੀ-ਭਰਜਾਈ । ਬੇਬ-ਬੇਬੇ, ਭੈਣ। , 
ਉਪੰਨੀ-ਉਪਜੀ, ਪੈਦਾ ਹੋਈ । ਧਾਤੁ-ਧਾਵਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ, ਭਜ-ਦੋੜ । ਛਿਵੈ-ਛੇਵੇਂ ਪੜਾਅ)ਵਿੱਚ। । 
ਜਾਤਿ-ਜਾਤ । ਸੰਜਿ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ । ਧਉਲੇ-ਚਿੱਟੇ (ਕੇਸ)। ਉਭੇ ਸਾਹ-ਖਿੱਚਵੇਂ ਸੁਆਸ, ਔਖੇ 
ਸਾਹ। ਸਿਗੀਤ-ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ । ਧਾਹ-ਢਾਹ । ਹੰਸੁ-ਜੀਵਾਤਮਾ । ਦਸਾਏ ਰਾਹ-ਰਸਤਾ ਪੁਛਦਾ ' 

[ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਮੁਇਆ ਨਾਉ-ਨਾਂ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਿਆ । ਪਤਲਿ-ਪਤਿਆਂ ਦੀ [ 

% ਜਲ € 0) 6 ਵਜ> € ਵਲਤ € ਰਜਤ ੯ 0੭ € €ਜ2 ੪ 80 € ਵਤ੭ ੪ 600 ੪ 688 € 088 . 


€ ਪਜਜਨ # ਪਲਸ) < ਪਜਲਨ $ ਪਜਤਰ”  ਅਲ00 ਜਤਨ $ ਅਜਲ0 $ ਪਜਲ॥ ੭ ਪਜਜ $ ਪਤਰ 
ਭਾ ਪਾਵਾ ਪਹਾਪਨਾ  ਪ੍ਹਾਪਣਾ ਲਾਵਾ ਕਾਰਨ ਡਾਕਾ  ਾਕ 


% €80 ੪ €## € ਵ#2 € ਵਜ੭ ੪ ਓਜ> ੪ €#2 $ ਜਨ $ ਓਜਤ) 6 ਆਲ? $ ਵਲ 6 ਪਲ 6 ਪਲ 6 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ ੪੭੩ ॥ 


ਥਾਲੀ ਜਿਸ ਤੇ _ਸਰਾਧੁ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਲਈ ਭੋਜਨ ਰਖਦੇ ਹਨ। $ 
ਸਦਿਹੁ-ਸਦਿਆ । ਕਾਵ-ਕਾਂਵਾਂ ਨੂੰ । ਅੰਧੁ-ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ।੨। 

ਮ: ੧ ॥ ਦਸ-ਦਸ (ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ)। ਬਾਲਤਣਿ-ਬਚਪਨ ਵਿੱਚ । ਰਵਣਿ-ਜੁਆਨੀ # 
ਵੱਚ। ਪੁਰ ਹੋਇ-ਤਰ ਜਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਸੀਪਚਰਵੋ (ਵਰ) । ਪਗ ਪਸਰ 
ਖਿਸਕਦਾ (ਥਿੜਕਦਾ) ਹੈ। ਸਿਹਜਾਸਣੀ-ਬਸਤ੍ਰ ਤੇ ਆਸਣ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਮੂਲਿ-ਥਿਲਕੁਲ, # 
ਉਕਾ ਹੀ । ਅਪ ਬਲੁ-ਆਪਣਾ ਬਲ । ਢੰਢੋਲਿਮੁ-ਮੈਂ ਖੋਜਿਆ ਹੈ । ਢੂਢਿਮੁ-ਮੈਂ ਢੂੰਡਿਆ ਹੈ । ਡਿਠੁ 
ਸੇ-ਸੈਂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਤਜਰਬਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਧਵਲਹਰੁ-ਧੋਲਰ, ਉਚੇ ਮੰਦਰਿ, ਮਕਾਨ ।੩ । 

ਪਉੜੀ== ਉਪਾਤੀ-ਪਦਾ ਕੀਤੀ। ਰੰਗ ਪਰੰਗ-ਕਈ ਰੰ ਦੀ । ਉਪਾਰਜਨਪਦਾ ਊ 
ਕੀਤੀ। ਭਾਤੀ-ਤਰ੍ਹਾਂ, ( (ਕਿਸਮਾਂ) ਦੀ। ਤੁਮਾਤੀ-ਤੇਰਾ ਹੀ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਚਲੂਲਿਆ-ਗੂੜ੍ਹੇ & 
ਲਾਲ ਰਗ ਵਾਲਾ ਹਿਰਜਨੇਆਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ।ਬਿਾੜੀਸਜੋਗ ਬਣਾਉਣ ਦਾਲੀ ਹਸਤੀ। ਊ 
ਸੁਜਾਣੁ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਵਡਾਤੀ-ਅਤਿ ਵੱਡਾ, ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥-- ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਬਰਫ 
ਦਾ ਘਰ (ਭਾਵ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾਂ) ਹੈ ( ਨ 
ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦੀਵਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ (ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ, ਸੋ, ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਮਨ ੧੧੧੯੧ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੧ ॥ ਅਰਥ--- (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ (ਪੜਾਅ) ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਦਾ ਜੰਮਦਿਆਂ 
ਹੀ) ਪਿਆਰ ਥਣਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਵਿੱਚ ਲੱਗਾ । ਦੂਜੇ (ਪੜ੍ਹਾਅ) ਵਿੱਚ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਦੇ ਪਿਆਰ) ਦੀ # 
ਸੋਝੀ ਹੋਈ । ਤੀਜੇ (ਪੜਾਅ) ਵਿੱਚ ਭਰਾ ਭਾਈ ਤੇ ਭੈਣ ਦੀ (ਪਛਾਣ ਆਈ) ਚੋਥੇ (ਪੜਾਅ 
ਵਿੱਚ) ਖੇਡ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ (ਰੁਚੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ) । ਪੰਜਵੇਂ (ਪੜਾ ਵਿੱਚ) ਖਾਣ ਆ 
ਭਜ (ਭੜਕ ਉਠੀ), ਛੇਵੇਂ (ਪੜਾਅ, ਭਾਵ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜੁਆਨੀ) ਵਿੱਚ ਕਾਮ (ਜੋ) ਜਾਤ “ਦ) 
ਨਹੀਂ ਪੁਛਦਾ (ਉਸ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਵਿੱਚ ਲੰਪਟ ਹੋ ਗਿਆ)। ਸਤਵੇਂ ( ਨ (ਲਾ # 
ਆਦਿ) ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਘਰ ਦਾ ਵਾਸੀ (ਬਣ ਗਿਆ) । ਅਠਵੇਂ (ਪੜਾਅ (ਦੋ ਭਚ ਉ 

€ 
ਲਾ 
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ਹੋਇਆ ਤਾਂ) ਕੋ੍‌ੋਧ (ਪੈਦਾ) ਹੋ ਗਿਆ (ਤੇ) ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਸਤਾ 
ਰਿ 

ਸਾਹ ਲੈਣ ਲੱਗਾ । ਦਸਵੇਂ (ਪੜਾਅ) ਵਿੱਚ ਸੜਿਆ (ਤੇ) ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਿਆ । (ਜਿਹੜੇ 

ਸਾਥੀ (ਸਾੜਨ ਲਈ ਮਸਾਣਾਂ ਤੇ ਨਾਲ) ਗਏ (ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ “ਹਾਲ ਓਇ ਮਾਰੇ ਗਏ” ਦੀ 
ਢਾਹ ਮਾਰੀ । (ਉਧਰ 040 ਅਗ 
ਤਿਆਰ । (ਇਉਂ) ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਜੀਵ ਆਇਆ (ਤੇ € 
ਗਊ ਵਟਾ) ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਰ ਗਿਆ, (ਤਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆਂ) । (ਮੋਏ ਹੋਏ ਜੀਵ | 
€ €80 6 €੩ਤ 6 €ਤ> ੪ ਓਤਤ 6 ਤਤ 6 ਤਤ ੪ €ਲ੭ ੪ ਤਤ ੪ ਓਤਤ 6 €ਤਤ 6 ਓਲਤ $ ਪਤ 


ਨਵ ਮਲ ਹੀ ਦਮ 


ਐਨਾ, ਦੀ '?' ਵਲ € ਪਲ € ਅਨ € ਪਲ $ (3) $ ਅਤਰ) $ €ਜ0 ੪ 000 6 €ਤ2 “ €02# 
੪੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ |] 
€ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀਆਂ ਨੇ) ਪਤਿਆਂ ਦੀ ਥਾਲੀ ਪਰੋਸ ਕੇ, (ਕਹਿਆ ਕਿ) ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਉਓ 
ਉ ਤਟ, ਉਰਾਵ/ਉਸਦ ਨਮਿਤ ਸਾਧ ਰੀਤ (ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਸੀ ਫਲਮਉਂਦ ਹੋ ਬਿ ਇਰ 
# ਮਨਮੁਖਤਾ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ) ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈ !੨। [ 
ਮ: ੧ ॥ ਅਰਥ:-- ਦਸ (੧੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਜੀਵ) ਬਚਪਨ ਵਿੱਚ, ਵੀਹ (੨੦ 
ਰਿ ) ਤੀਹ (੩੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ) ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਚਾਲ੍ਹੀ $ 
(੪੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ) ਭਰ ਜੁਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਚਾਸੀ (ਪੰਜਾਹ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਤੇ) ਪੈਰ 
ਥਿੜਕਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਠਾਂ (੬੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਹੋਣ ਤੇ) ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। $ 
ਤਰੀ ਦਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਕੀ ਆਖਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) 
$ ਅਕਲ ਤੋਂ ਹੀਣ (ਖਾਲੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਅੱਸੀ (੮੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ) ਦਾ ਵਿਹਾਰ-ਬਿਉਪਾਰ ਜੋਗਾ € 
[ਉ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ । ਨਦ੍ੇ ( (੯੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ) ਮੰਜੇ ਤੇ ਆਸਣ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਊ 
$ ਫਿਰਨ ਟੁਰਨ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪਣਾ ਬਲ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਗਲ ੪ 
ਕੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਤੋਂ ਵੀ ਵਾਂਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
€ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਖੋਜਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਢੂੰਢਿਆ ਹੈ, ਅਤ (ਜ ਇਹ) ਸਾਰ ਬਦ ਮਰ 
ਤਕ ! 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ:--- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਮਨ, ਬਾਣੀ, 
| ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਕਈ) 
੬ ਵੰਗਾਂ ਬਰੰਗਾਂ ਦੀ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੀ) ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੀ, ਬਹੁਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਇ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ) ਸਭ ਤੇਰਾ $ 
ਹੀ ਖੇਲ ਹੈ। ਕਈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਉਠ ਕੇ (ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਗਲ ਕੀ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
(ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ) ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿੱਚ 
1! ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਾ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । (ਹੁਣ 


ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ $ 
ਸੇਵਾ ਕਰੋ (ਉਹ) ਹਰੀ ਪੁਰਖ (ਹਰੇਕ ਦਾ) ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਊ 
" ਲਿਆ ੨ 


ਊ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਚਿਆ। ਜੋ (ਇਕ) ਮਨ (ਇਕ) ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ ॥ 
€ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ।੧। ੪ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 
$ਉ) _ ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ, ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 6 
ਉਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਅਨ ਮਾਨਿਸ” ਦੇ ਅਰ ਦੋ ਤਰਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- || 
% ਪਰਤ ੯ ਵਤਨ ਦ ਵਜਨ % ਰਜਤ € 682 6 ਵਜ € ਓਲ> € €02 ੪ ਵਰਤ ੯ €ਤ € €ਲਲ. 4 ਤਤ € 


€ ਵਜਨ € ਪਤਲੇ 6 ਵਜ 6 ਜਤ € ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € ਓਜਨ € ਪਤ ੪ €ਤਤਨ ੪ ਲਤ ੪ 2 ੪ ਪਤ੭੪ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ ੪੭੫ 
੧ ਮਨ ਵਿੱਚ ਮਾਣਿਆ, ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਭੋਗਿਆ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 
੨- ਮਨ ਵਿੱਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈਏ। [ਸੰਪੋ | 
੩- ਜੇ ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਏ, ਜੇ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਏ। (ਦਰਪਣ & 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ” ਦੇ ਅਰਥ “ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ”, 
ਅਥਵਾ “ਮਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋਣ ਨਾਲ” ਹਨ । ਜਿਵੇਂ:- 

੧, ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ॥ ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੫੩ 

੨ ਲੇਖ ਅਸੰਖ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਮਾਨੁ ॥ 

ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ, ਸਚੁ ਸੁਰਤਿ ਵਖਾਨੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੧੨ 

ਸੋ ਇਥੇ “ਮਾਨਿਐ” ਦੇ ਅਰਥ “ਭੋਗਣ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਰ੍‌ 
ਅ) ਚਉਥੈ ਪਿਆਰਿ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਉਪੰਨੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਈ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਮੁਜੰਗ (ਲਾਹੋਰ) ਨਿਵਾਸੀ 
ਨੇ “ਹਮ ਉਮਰ, ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ ਸਾਥੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । “ਉਪੰਨੀ” ਦੇ ਅਰਥ 
ਉਤਪੰਨ, ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ (ਹੋਈ), ਜਨਮਿਆ, ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । “ਉਪੰਨੀ” ਪਦ ਕੇਵਲ ਉਕਤ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪੰਜਵੈ, ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਧਾਤੁ” ਵਿੱਚ “ਧਾਤੁ” ਪਦ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਸੁਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਹਨ- ਰੁੱਚੀ, ਇੱਛਾ । 
ਏ) ਗਏ ਸਿਗੀਤ, ਪੁਕਾਰੀ ਧਾਹ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਸਿਗੀਤ” ਨੂੰ “ਸਿ ਗੀਤ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ(ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ) ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ 'ਓਹੋ 
ਜਵਾਨੀ ਵਾਲੇ ਗੀਤ” ਕੀਤੇ ਹਨ । ਭਾਵੇਂ ਬਾਕੀ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ “ਸਿਗੀਤ” ਦਾ ਅਰਥ ਸੰਗੀ, 
ਸਾਥੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
੧- ...ਜੇਹੜੇ ਸਿਗੀਤ=ਸੰਗੀ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿੱਚ ਸਾੜਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਲ ਗਏ ਉਹ ਧਾਹ ਮਾਰ ਕੇ 

ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ । 
੨- ...ਸੰਗੀਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋੜੀ ਵਾਜਾ ਵਜੋਣ ਵਾਲੇ ਜੇਹੜੇ ਰਬਾਬੀ ਗਏ ਸਨ, ਉਹ 

ਉਥੇ ਅਲਾਣੀਆਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਜੋੜੀ ਦੀ ਧਾਹ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ । 
੩- _...ਉਹ ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ ਗੀਤ ਤਾਂ ਚਲੇ ਗਏ, ਹੁਣ ਧਾਹ ਮਾਰ ਕੇ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ। 
੪- ...ਬੁਢੇ ਆਦਮੀ ਦੇ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਜੇਹੜੇ ਕੁੜਮ ਗਏ ਉਹ ਤਾਂ ਗੀਤ ਗਾਂਵਦੇ ਹਨ, ਤੈ 
੩ € ਵਜਨ 6 ਵਲ> € ਓਤਤ ੪ ਵਤਤ 6 ਓਤ> € €ਨ> € 002 ੪ 652 ੪ ਤਤ € 000 € 6096 


ਵਜ੩> ਨ ਪਲਜਨ < ਪਜਤਨ % ਅਜਤਨ < ਪਜਤ> ੪ ਅਲਰ) # ਵਜਨ 


€ਜਜਨ % ਪਜਜਨ ੭ ਅਰਜਰਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ % ਪਜਤਰ> % ਅਜਨਨ < ਪਤਤਨ  ਪਰਤਕ਼ਨ % ਪਤਰ % ਪਤਨਨ ੭ ਪਤਤਨ $ 


ਦਾ ਚਲਾ < ਪਲਰਰ) ੭ ਪਰਤਣ $ ਪਤਨ # <ਜ#॥੦ ੪ ਅਜਤਨ ੭ €ਜ੩੭ ੭ ਜਤਨ ੪ 


. ਆ ਦੇ ਵਗ `ਚ ਦੀ ਲਾ ਦੀ (ਦੀ ਪਲ (ਦੀ ਦਲ € ਪਲ € ਪਲੀ € ਵਲ € ਪਲ $ ਓਜ ੪ 


੪੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ 


੪ 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ਼ (ਖਾਲਸਾ ਟਰੈਕਟ ਸੋਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿੱਚ “ਸਿਗੀਤ” ਪਦ 
੪ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਪੰਜਾਬੀ ਸੰਗਤੀਏ ਤੇ ਸੰਗੀਤ ਸਾਥੀ । 
|“ ...ਕੁੱਝ ਕੁ ਹਥ-ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ “ਸੰਗੀਤ” ਪਾਠ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ 
ਰੇ ਕੁੰਜੀ ਵਿੱਚ ਗਿਆਨੀ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਸੰਗਰੂਰ ਨੇ ਵੀ “ਸੰਗੀਤ” ਪਾਠ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਗੀਤ ਵਿਆਹ `ਸ਼ਾਂਦੀਆਂ ਤੇ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਰਨ ਤੇ ਅਲਾਹਣੀਆਂ 
ਅਲਾਪੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਜਾਂ ਧਾਹਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਏਥੇ “ਦਸਵੈ ਦਧਾ ਹੋਆ 
ਸੁਆਹ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਢਾਹਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੀ ਠੀਕ ਜ਼ੁੜਦੀ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 
ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਕੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ “ਹਾਇ ਓਇ ਰੱਬਾ ਮਾਰੇ ਗਏ, ਲੁੱਟੇ ਗਏ ਓਇ ਮੇਰਿਆ 
ਸੇਰਾ ਪੁਤਰਾ। ਆਦਿ ਆਦਿ” ਆਖ ਕੇ ਢਾਹਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ) ਵਿੱਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸੁਬਦ 
ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਸਕੇ ਸੰਬੰਧੀ । ਬਿਨਾ ਧਾਤੂ ਦਸੇ ਦੇ ਕਿਸੇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਵਿਆਖਣ ਨਾਲ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਸੋ, ਵਿਸੇ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ “ਸਿਗੀਤ” ਦੇ ਅਰਥ- “ਸਕੇ ਸੰਬੰਧੀ” 
ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ “ਸੰਗੀਤ” ਪਾਠ ਲਿਖੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਆਮ 
ਤੋਰ ਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਤੋਂ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਹ ਸੁਣੇ-ਸੁਣਾਏ ਅਰਥਾਂ ਤੇ 
ਆਧਾਰਤ ਅਜਿਹੀ ਲਿਖਤੀ ਗਲਤੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਲਈ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਪਾਠ “ਸਿਗੀਤ” ਠੀਕ ਹੈ, “ਸੰਗੀਤ” ਨਹੀਂ । 

ਸ) _ਨਵੈ ਕਾ ਸਿਹਜਾਸਣੀ, ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਣੈ ਅਪ ਬਲੁ ॥ 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ “ਅਪ ਬਲੁ” ਪਦ ਛੇਦ ਦੀ ਥਾਂ ਪਾਠ “ਆਪਬਲੁ” 
ਇਕੱਠਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਕਈ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ:- 

“ਜਬ ਨਵੈ ਬਰਸ ਕਾ ਹੂਆ ਤਬ ਸਿਹਜਾ ਪਰ ਆਸਣ ਲਾਇਕ ਹੋਤਾ ਹੈ ਫਿਰਨੇ 
ਲਾਇਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿਤਾ। ਔਰ ਕਦਾਚਿਤ ਆਪਨੇ ਬਲ ਕੋ ਨਹੀ ਜਾਨਤਾ ਵਾ ਮੂਲ, ਜੋ ਅਪਨਾ 
ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਨਹੀ ਜਾਨਤਾ, ਵ ਸਰੀਰ ਕਾ ਜੋ ਰਕਤ ਬੀਰਜ ਤਿਸ ਕੋ ਨਹੀ ਜਾਨਤਾ ਹੈ 
ਅਪਨਾ ਜੋਰ ਤਬ ਭੀ ਜਨਾਵਤਾ ਹੈ।” 

ਕਈਆਂ ਨੇ “ਅਪਬਲੁ” ਇਕਨਾ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ “ਅਪ ਬਲੁ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ। “ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਵਿੱਚ “ਅਪਬਲੂ” ਇਕੱਠਾ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ “ਕਮਜੋਰੀ” ਕੀਤੇ ਗਏ 
€ ਹਨ। ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਚੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਬਲ ਅਪਬਲ ਅਪਨੋ ਨ ਬਿਚਾਰਾ ॥ [ਚਰਿਤ੍ਰ ੪੦੫ 


€ ਪਗ € ਵਜ € €0% € ਓਜ੭ € 082 9 608 ੪ 000 € €ਤ> 6 082 % 682 € 682 ੪ 0096 
ਪਦ 


੩੩੭ € ਪਤਨ # ਪਤਨ # ਪਤਨ, # ਪਤਤਨ&, <> ਅਤਰ= <> ਪਤਤਰ&, € ਪਰਲ ੪. ਪਲਤਨ, ੪ ਪਤਨ & 
ਅਜਤਨ # ਵਰਤਨ € ਵਜਨ € ਪਰ # ਪਤਨ, € ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਤ ੭ ਪੜਨ # ਪਤਨ, ੯ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ, # ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਰ ੯ ਪਤਰ> 


€ ਵਗ % ਪਤਨ € ਵਲ % ਰਜਤ € ਵਰ € ਰਤ < ਵਰਤ 6 ਵਲ € ਵਤਨ € ਵਤਨ % ਵਲ € ਵੇ 9 
ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਅਪ” ਨੂੰ ਉਪਸਰਗ ਵੀ ਦਸਿਆ ਅਤੇ ਪੜਨਾਵ ਵੀ । 
“ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਣੈ ਅਪ ਬਲੁ” ਵਿੱਚ “ਅਪ” ਪੜਨਾਵ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ- “ਆਪਣਾ ਨਿਜ ਦਾ” 
(ਵੇਖੋ ਮਹਾਨ ਕੋਸ) । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ 
ਹਨ:- 
੧ ਅਪ ਤਨ ਕਾ, ਜੋ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 


ਤਿਸੁ ਨਹੀ ਜਮਕੰਕਕਰੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੬ 
੨. ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਦੁਖ ਮਾਇਆ, ਕਰ ਲੀਨੇ ਅਪ ਦਸੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੦ 
ਸੋ ਇਥੇ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਅਪ ਬਲੁ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਮੁਖ ਤਿੰਨ ਗੱਲਾਂ ਹਨ:- 
੧- ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਹੈ। 
੨- ਗੁਰੂ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਸੋਮਾ ਅਥਵਾ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ । 
੩- ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਅਰਥਾਤ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਮੋਜੂਦ ਹੈ । 

ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੱਲਾਂ ਵਸ ਜਾਣ, ਉੱਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੇ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਪੱਕਾ 
ਕਰਨ ਲਈ, ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
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੧. ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਸਭਸ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ 
੨. ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੇਇ, ਉਧਰੇ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨ 
੩ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੁਗੁ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ।(_. [ਪੰਨਾ ੨੩੦ 
੪. ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ, ਹਉ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੩੦ 
(ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਹੋਰ ਪੰਨੇ 39, 52, 116, 137, 238, 387, 588, 635, 
726, 897 ਆਦਿ) । 
ਹਿਵੈ ਘਰ-- 
੧ ਗੁਰ ਹਿਵ ਸੀਤਲੁ. ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੧ 
੨ ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ ਸਬਲ ਅਤਿ ਬਿਖਿਆ, 
ਹਿਵ ਸੀਤਲੁ ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਦੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੬ 
ਗੁਰ ਦੀੰਪਕਾ-- 
੧ ਕਲਿ ਕਾਲਖ ਅੰਧਿਆਰੀਆ ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਦੀਪਕ ਉਜਿਆਰੀਆ॥। ਪਿੰਨਾ ੨੧੦ 
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੪੭੮ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ 


1 ੨. ਗੁਰ ਦੀਪਕੁ ਗਿਆਨੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਬਲੀਆ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੩ ੪ 

| ਕੂ ਦੇ ਗੁਣ, ਕਰਮ, ਸੁਭਾਵ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਗਿਅਸ਼ ਦੇ ਡਊ 

ਨਉ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਮੰਗਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਗਤ ਦੇ ਅਖੋਤੀ ੬ 
ਦਾਤਿਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਹੱਥ ਹੈ- “ਸਿਰਿ ਦਾਤਿਆ ਜਗ ਹਥਿ” । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਸਤੂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਅਣਲਭ ਵਸਤੂਆਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ 
ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


[ 

॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬ 

ਹ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ 

॥ ਹਰਿ ਦਾਨੋ ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮਮਪੰਨਾ੫੭੨ 

੯ ਰੁ ਲੇ 

6 ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਕਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 

ਭਉ ਅਤੇ ਉਹ ਸਤਿ-ਰਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਜਿਹਾ ਦੀਪਕ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ 

€ ਅਥਵਾ ਇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਚਾਨਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਹਰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਾਨ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਮਰ-ਪਦਾਰਥ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 


€ ਪਤਨ € ਪਰਤ “ ਵਕਤ ੪ ਪਤਨ ੦ ਵਕਤ” € ਵਰਨ ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਰ, ੪ 


€ 
| ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਰਬ ਧਨੁ ਧਾਰਣ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ॥ 

ਿ ਅਮਰ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਕਿਰਤਾਰਥ, 

| ਸਹਜ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੭ 
੫ ਅਮਰ ਪਦਾਰਥ ਛੱਕਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਮਰ-ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਮਰ ਪਦਾਰਥ 
ਉ “”% “ਦਰਾਂ ਕੰਮਤਾਂ ਵਾਲੇ ਗਝੇ ਭੇਦ ਨੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਨ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹ- ਰ੍ 

੫ ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ, ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ | 


€ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਵੇਗ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, € 
| ਇਕ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਛੋਂ ਦੂਜੀ, ਦੂਜੀ ਤੋਂ ਤੀਜੀ ਇੱਛਾ ਉਠਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ। ਹਾਂ, ਜਿਸ ਊ 
॥< ਦੇ ਘਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਆਪ ਆ ਵਸੇ, ਉਸ ਦੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਝਾਕ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। " 
ਉ ਉਹ ਇਕ ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਕੇ ਹਰੇਕ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਤੋਂ ਸਤੰਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਿਸ ਦੀ ਆਸ 
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ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਸੋਂਪ ਕੇ ਆਪ ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਨਾਰ ਬਣ ਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਛਕਾਉਂਦਾ ਤੇ ਆਪ ਛਕ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮੋਤ ਤੱਕ ਦੀ ਉਮਰ ਨੂੰ ਦਸਾਂ 
ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਝੂਠਾ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਮੋਹ-ਮਮਤਾ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੁ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਉਸਦੇ ਮਗਰ ਹੀ ਲਗ ਟੁਰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

__ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਉਮਰ ਦੀ ਵੰਡ ਕਰਕੇ, ਜੀਵ ਦੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਹੀ ਸਕਤੀ ਦਾ 
ਨਕਸ਼ਾ ਖਿਚਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਧੂੰਏਂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਧੁੰਏਂ ਨਾਲ ਕੋਈ 
ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਕਾਲਖ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਰਹਿਣਾ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਪਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਮੁਰਖਪੁਣਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਸੈਂਕੜੇ, ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਫਿਰ ਦੀ ਉਸ ਨੇ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਸੈਲੀ ਦਿਲ ਟੁੰਬਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ 
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ਨ 
॥ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ । 
ਲੇ 
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ਹਾ 
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ਹਾ 
॥ 
ਹਉ 


ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਕਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਆਪ ਹੈ । 
ਉਹ ਆਪ “ਸਚੁ” ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭ ਲੁਕਾਈ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਇਸ 
ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਦੇ ਗੜ੍ਹ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਜੀਉ ਪਾਇ, ਤਨੁ ਸਾਜਿਆ, ਰਖਿਆ ਬਣਤ 
ਬਣਾਇ ॥ ਅਖੀ ਦੇਖੈ, ਜਿਹਵਾ ਬੋਲੈ. ਕੰਨੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥_ਪੈਰੀ 
ਚਲੈ, ਹਥੀ ਕਰਣਾ, ਦਿਤਾ ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥ ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ, ਤਿਸਹਿ ਨ 
ਜਾਣੈ, ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ ਜਾ ਭਜੇ, ਤਾ ਠੀਕਰੁ ਹੋਵੈ. ਘਾੜਤ ਘੜੀ ੯ 
ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਹਿ ਪਤਿ, ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪਾਰਿ ਨ ਊਂ 
ਪਾਇ ॥੧॥ ਲੇ 

ਮ: ੨ ॥ ਦੇਂਦੇ ਥਾਵਹੁ ਦਿਤਾ ਚੰਗਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ ॥ ਥ 
ਉ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ਤਾ ਕੀ, ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀਐ ॥ ਅੰਤਰਿ ਭ 
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ਲਵ 
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€ ਬਹਿ ਕੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ, ਸੋ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਤਿਸੁ $ 
ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੇ, ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰਹਿ 
ਉ ”ਿ ਤਤੇ, ਕਿਆ ਦੂਜਾ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀਐ ॥ ਜਿਚਰੁ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ, 
੪ ਤਿਚਰੁ ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਤੂੰ ਬੋਲਹਿ, ਵਿਣੁ ਜੋਤੀ ਕੋਈ ਕਿਛੁ ਕਰਿਹੁ ਦਿਖਾ, , 
ਉਸਿਆਣੀਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਹਰਿ ਇਕੋ ਸੁਘੜ ਡ 
€ ਸੁਜਾਣੀਐ ॥ ੨ ॥ 6 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ. ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ਉ 
| ॥ ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਇ ਕੈ, ਤੁਧੁ ਆਪਹੁ ਜਗਤੁ ਖੁਆਇਆ ॥ ਤਿਸਨਾ ] 
ਅੰਦਰਿ ਅਗਨਿ ਹੈ, ਨਹ ਤਿਪਤੈ ਭੁਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ॥ ਸਹਸਾ ਇਹੁ , 


€ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਦਿਖਾ, ਤਿਸਹਿ, ਤਾ ਕੀ । 
੧) ਜੀਉ ਪਾਇ” ਨੂੰ “ਜੀ ਉਪਾਇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
੨) ਦਰਪਣ ਵਿੱਚ 'ਦਿਖਾ” ਨੂੰ “ਦਿਖਾ” ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ 
ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । 
੩) ਪਉੜੀ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਰਜਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ “ਰੱਜਾ” 
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਰ੍‌ 


% ਪਲਜਨ $ ਪਜਰਲ> % ਅਜ਼ < ਜਨ $ ਪਸਨਨ ੭ ਪਤਨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਉ-ਜਿੰਦ, ਜਾਨ । ਤਨੁ-ਸਰੀਰ। ਬਣਤ-ਵਿਉਂਤ । ਅਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਦੈ 
[ ਕੰਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ । ਸੁਰਤਿ-ਸੁਣਨ ਦੀ _ਸੋਝੀ। ਸਮਾਇ-ਸਮਾਈ, ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
€ਅੰਧੁ-ਅਗਿਆਨੀ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਕੰਮ । ਠੀਕਰੁ-ਠੀਕਰਾ, ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ । ਘਾੜਤ-ਬਣਤਰ। € 
|| ਪਤਿ-ਇਜਤ । ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਇ-ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । 
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ਅਜਜ> % ਪਜਲਨ # ਜਤਨ # ਪਜਤਨ ੭ 0) < ਪਜਨਨ 


ਹਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇ ਤੋੰ ਹਾ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ ੪੮੧ 

ਮ:੨॥-- ਦੇਦੇ ਥਾਵਹੁ-ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲੋਂ । ਦਿਤਾ-ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਪਦਾਰਥ) । 
ਸੁਰਤਿ-ਸੋਝੀ। ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ-ਕੀ ਆਖ ਕਰਕੇ । ਮਤਿ-ਅਕਲ। ਚਤੁਰਾਈ-ਸਿਆਣਪ । 
ਵਖਾਣੀਐ-ਦਸੀਏ, ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ। ਅੰਤਰਿ ਬਹਿ ਕੇ-ਅੰਦਰ ਬੈਠ ਕੇ, ਭਾਵ ਲੁਕ ਕੇ । ਚਹੁ 
ਕੁੰਡੀ-ਚਾਰ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿੱਚ, ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਧਰਮੀ-ਧਰਮ ਦਾ ਪਾਰਖੂ ਸਿੱਖ । 
ਸਿਆਣੀਐ-ਸਿਝਾਣੀਏ, ਜਾਣੀਏ । ਦਿਖਾ-ਦਿੱਖਾ ਦਿਉ । ਸੁਜਾਣੀਐ-ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ॥-- ਉਪਾਇਕੇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਧੰਧੈ-(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ । ਠਗਉਲੀ-ਠਗ 
ਬੂਟੀ । ਅਥਾਹ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ । ਖੁਆਇਆ-ਖੁੰਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਹ ਤਿਪਤੈ-ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਹਸਾ-ਤੋਖਲਾ । ਸੁਖਿ-ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ । ਰਜਾ-ਰਜ ਗਿਆ । ਮਾਇਆ-ਮਾਂ । ਸੁਹਾਵਣੀ-ਸੋਹਣੀ । 

ਅਰਥ :- (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਜਿੰਦ ਪਾ ਕੇ (ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਵਿਉਂਤ ਬਣਾ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਬੋਲਦਾ 
ਹੈ, (ਇਸ ਦੇ) ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਸੁਣਨ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਸਮਾਈ ਟਿੱਕੀ (ਹੋਈ) ਹੈ । (ਜੀਵ) ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ 
ਚਲਦਾ ਹੈ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ (ਕੰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਪਾਂਦਾ ਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, 
(ਪਰ) ਜਿਸ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਨੇ (ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਬਣਾ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਇਹ 
ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ, ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ) ਭਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਠੀਕਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅਰਥ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਮੁੜ ਸਰੀਰਕ) ਬਣਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਇਜ਼ਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਇਜ਼ਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਬਿਖਮ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ ।੧। 

ਮ: ੨॥-- ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਇਹ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਦਾਤੇ ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਦਾ) ਦਿੱਤਾ (ਪਦਾਰਥ) ਚੰਗਾ (ਸਮਝਦਾ) ਹੈ। ਉਸ 
(ਮਨਮੁਖ) ਦੀ ਸਮਝ ਅਕਲ ਤੇ ਸਿਆਣਪ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ 
ਘਟੀਆ ਹੈ) । (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਬੈਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਲੁਕ ਕੇ ਮੰਦੇ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਕਰਕੇ) ਚੋਰਾਂ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ ਨਸ਼ੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਧਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ “ਧਰਮੀ” (ਪ੍ਰਸਿਧ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ 
(ਮਨੁੱਖ) 'ਪਾਪੀ” ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਕਰਤੇ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕੋਤਕ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਖ ਕੇ ਦਸੀਏ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 


% ਪਲਲਨ ਨ ਪਜਰਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਪਲਰਨ 6 ਅਤਰ 
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ਆਂ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾਗ ਡਾ ਸਿਸਕ ਕਤਰ 


ਊਉ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਆਇਆ ਹੈ (ਕਿ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੀ (ਕੇਵਲ) ਸੁਘੜ ਤੇ ਸੁਜਾਣ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ 
€ 080 € 008 6 009 € 600 € €ਜ2 € 09 € ਤਤ € €ਤਤ € 6ਤ> ੪ €ਤ2 $ ਤਤ $ 6ਜ9$ 
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[ ੪੮੨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ ॥ 
€_ਥਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੨। 6 
ਪਉੜੀ ॥-- (ਹੇ ਪਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) 
ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਲਾ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗ-ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ (ਆਪੇ ਦੀ 
ਪਛਾਣ ਤੋਂ) ਖੁੰਝਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਜਗਤ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਰੂਪੀ) ਅਗਨੀ ਹੈ, 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਇਹ (ਸਦਾ) ਭੁੱਖਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਹਾਇਆ (ਪਿਆਸਾ ਹੀ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸੰਸਾ ਰੂਪ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੂਨੀਆਂ 
ਵਿੱਚ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਕਰਮ ਕਮਾ ਕਮਾ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ (ਪ੍ਰੰਤੂ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਮਿੱਟਦਾ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ (ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ) ਸੁਖ ਵਿੱਚ (ਓਦੋਂ) ਰਜ ਗਿਆ 
ਜਦੋਂ (ਉਹ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਤਾ ਧੰਨ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੇ ਮਾਨੋ) ਆਪਣਾ ਕੁਲ ਹੀ ਉਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਲ 
(ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਸੋਹਣੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਿੱਚ 

(ਉਸ ਦੀ) ਸੋਭਾ (ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਸਰ ਗਈ ਹੈ) ।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(6) ਜੀਉ ਪਾਇ ਤਨੁ ਸਾਜਿਆ, ਰਖਿਆ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥ 

੧- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਉ ਪ੍ਰਕਾਸਨੀ ਟੀਕੇ ਵਿੱਚ ਵੀ “ਜੀਉ ਪਾਇ” ਦੀ ਥਾਂ “ਜੀ ਉਪਾਇ” 
ਪਾਠ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

੨-  “ਗੁਰਚਰਣ ਲਾਗਿ ਹਮ ਬਿਨਵਤਾ, ਪੂਛਤ ਕਹ ਜੀਉ ਪਾਇਆ॥” ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ 
ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ (ਪੰਨਾ ੪੭੫) ਉਤੇ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ੧੬ ਅੱਗੇ 
ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

'ਸੈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜੀਵ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ? 
“ਜੀਉ ਪਾਇਆ” ਵਿੱਚ “ਉ” ਦੋਹਾਂ ਲਫਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨ 
ਲਗਿਆਂ ਜੀਉ ਉਪਾਇਆ ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ।” 

੩- ਗਿ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ ਵਾਲੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਮੂਲ 
ਪਾਠ ਹੀ “ਜੀ ਉਪਾਇ ਤਨ ਸਾਜਿਆ...” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

“ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਤਪੰਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਤੇ (ਬਣਤ ਬਣਾਇ) ਸਵਾਰ 

ਸਿਕਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ।” 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ “ਉ” ਦੋਹਾਂ ਲਫਜਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ _ 
ਉਹੀ ਕਾਗ ਅਜ (ਜਬਰ ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਏਦਾਂ ਦੀ ਅਰਥ ॥ 
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ਸਾ ਦਾਦਾ ਦੀਦ ਦੇ ਤਹ ਸਾ ਸਗਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮ ॥ 

੪_ਬਿਵਸਥਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ । ਵੇਖੋ:- ਵਰ 
ਜੀਉ ਪਾਇ, ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ, ਦਿਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੨੦ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਢੁਕਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਕੀ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਸੋ, “ਜੀਉ” ਦੇ ਅਰਥ ਜਿੰਦ (ਜਾਨ) ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਣਗੇ:- 

“ਜੀਉ ਪਾਇ ਤਨੁ ਸਾਜਿਆ” ਅਤੇ 'ਜੀਉ ਪਾਇ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ” ਸਮਾਨਾਰਥਕ 
ਸੁਬਦ ਹਨ । ਦੋਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਸੁਮੇਲ ਹੈ । ਸੋ, ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ “ਜੀਉ ਉਪਾਇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । ਭਾਸ਼ਾਈ ਪੱਖੋਂ 'ਜੀ' ਆਦਰ-ਵਾਚੀ ਸੁਬਦ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਕਿ “ਜੀਉ” ਪਦ ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਪਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖੀ-ਸਰੀਰ ਸਾਜਿਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਜਿੰਦ ਨੂੰ) ਵਿਉਂਤ ਬਣਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ) । 
ਅ) _ਜਿਚਰੁ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ, ਤਿਚਰੁ ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਤੂ ਬੋਲਹਿ, 

ਵਿਣੁ ਜੋਤੀ, ਕੋਈ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ ਦਿਖਾ, ਸਿਆਣੀਐ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਦਿਖਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਦੇਖਾਂ, ਵੇਖਾਂ” 
ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਇਕਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਇਸ ਪਉੜੀ 
ਵਿੱਚ 'ਦਿਖਾ” ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਪਰਸਪਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਅਸੀਂ 
ਵੇਖੀਏ ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼੍ਹਰ ਦੀ ਅਦਿਸ ਜੋਤਿ (ਸੁਕਤੀ) ਦੇ, ਕੋਈ ਕਿਛ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੰਝਾਣੀਏ, ਜਾਣੀਏ, ਵੇਖੀਏ । ਜੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ 'ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ 
ਉਚਾਰਨ 'ਦਿਖਾਂ” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਸੋ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ “ਦਿਖਾ” 
ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ “ਦਿਖਾ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ 
ਗਲ ਕਰੀਦੀ ਹੈ “ਹੇ ਭਾਈ।! ਤੂੰ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਇਹ ਉਸੇ ਲਹਿਜੇ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਸੋ, “ਦਿਖਾਂ” 
ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । 

ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ, ਸਵਾਰਿਆ ਤੇ ਰਖਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਅਨੇਕਾਂ 
ਦਾਤਾਂ ਬਖਸੁ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਹੈ:- 

ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣੈ, ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਸੁਮਾਰ ਨਹੀਂ । ਅੱਖਾਂ, ਨੱਕ, ਕੰਨ, ਹੱਥ, ਪੈਰ 
ਆਦਿ ਬਿਨਾ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਭੰਡਾਰ ਨਹੀਂ ਜਿੱਥੋਂ ਮੁਲ ਦੇ 
ਕੇ ਇਹ ਵਸਤਾਂ ਖਰੀਦੀਆਂ ਜਾ ਸਕਣ। ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ “ਦਾਤਿ 
ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ” ਵਿੱਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸੁਖੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਆਉਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਾਪੀ ਤੇ ਧਰਮ-ਕਰਮ ਕਰਨ 
7 ਚਾਵਾਂ ਵਾਚ ਦਾਦਾ ਦੀਦੇ ਤੇ ਹਾ 


€ 


ਮਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਰਾ ਦੀ ਦਾ ਗਾ ਤਾਂ ਸਕ 
ਨਾਰਾਂ ਅਦਾ ਦਾਦਾ _ ਐ ਤਾਂ ਨਾਨਾ ਗਗਗ 


€ ਵਜ) ੪ €ਜ> ੪ ਕਜ> ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਜਨ ੪ 600 ੪ ਓਜ> ੪ ਓਜਨ ੪ €ਜਨ ੪ €ਜ> ੪ €ਜ॥ ੪ €ਤਤ ੪ 
੪੮੪ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਇਕ ਗੱਲ ਹੋਰ 
ਸਪਸ਼ੁਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ 
ਤੇ ਹੋਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਜੋਤਿ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲਈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਭਜੇ ਹੋਏ ਭਾਂਡੇ (ਠੀਕਰੇ) ਤੋਂ ਵੀ ਨਿਕੰਮੀ ਹੈ, ਜੋ ਟੁੱਟਿਆਂ ਪੈਰਾਂ 
ਦੇ ਹੇਠ ਹੀ ਰੁਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਕ ਖੇਲ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਵਿੱਚ ਮੋਹ ਦੀ ਠਗਮੂਰੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਸੁੰਘਣ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਪਦਾਰਥਕ ਹਵਸ 
ਨਾਲ ਨਾ ਇਸ ਦੀ ਭੁਖ ਲਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸਦਾ ਤੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿੱਚ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:- 

੧. ਥਾਕੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਘਾਲਤੇ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਥ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੫੭ 

੨. _ ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤੇ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੨ 

ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸੁਬਦ-ਕਲਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਚਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਰੱਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਕੁਲ ਵੀ ਉਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਾਰੀ ਗਲ 
ਹਰਿਨਾਮ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਨ ਦੀ ਹੈ:- 

ਜਨ ਲਾਵਹੁ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੪੮ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨ ॥ ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ, ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ ਪੈਰਾ 
ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ, ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ, ਇਉ 
ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ. ਤਉ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ ।੧॥ 

ਮ: ੨ ॥ ਦਿਸੈ ਸੁਣੀਐ ਜਾਣੀਐ, ਸਾਉ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਰੁਹਲਾ ਟੁੰਡਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਕਿਉ ਗਲਿ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ ਭੈ ਕੇ ਚਰਣ. ਕਰ 
ਭਾਵ ਕੇ, ਲੋਇਣ ਸੁਰਤਿ ਕਰੇਇ ॥। ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸਿਆਣੀਏ, ਇਵ ਕੰਤ 
ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰ ਏਕੁ ਹੈ, ਤੁਧੁ ਦੂਜਾ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 
੬90 
ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ, ਸਭ ਕਰੇ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ ਇਕਨਾ ਬਖਸਹਿ ਮੇਲਿ & 
ਲੈਹਿ, ਗੁਰਮਤੀ ਤੁਧੈ ਲਾਇਆ ॥ ਇਕਿ ਖੜੇ ਕਰਹਿ ਤੇਰੀ ਚਾਕਰੀ, ਭੂ 
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॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ ਹੋਰੁ ਕਾਰ ਵੇਕਾਰ ਹੈ, ਇਕਿ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ੪ 
॥ ਲਾਇਆ॥ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ. ਇਕਿ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੇ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ 
€ । ਓਹਿ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲੇ, ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ-ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਇਉ-ਇਸ 
ਇ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ-ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਮਰਣਾ, ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਣਾ । 

॥ ਮ: ੨॥-- ਦਿਸੈ-(ਜੋ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਸੁਣੀਐ-(ਜੋ) ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ । ਜਾਣੀਐ-(ਜੋ) 
ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਉ-ਸੁਆਦ, ਅਨੰਦ । ਰੁਹਲਾ-ਲੂਲਾ । ਟੁੰਡਾ-ਹੱਥ ਹੀਣਾ । ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ, ਕਿਸ 

ਦੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ?। ਗਲਿ ਲਗੈ-ਗਲ ਨਾਲ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਧਾਇ-ਦੋੜ ਕੇ । ਕਰ ਭਾਵ ਕੇ-ਹੱਥ ਪ੍ਰੇਮ 

॥ ੮, ਲੇਟਣ-ਅੱਾਂ। ਸੁਰਤਿ-ਸੂਝ ਝੁਝ, ਰਿਆਨ । 

ਪਉੜੀ॥-- ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਉਪਾਇਕੈ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਅੰਤਰਿ ਜੰਤਾ-ਜੀਆਂ ਦੇ 

ਊ ਅਦਰ। ਇਕਿ-ਕਈ । ਕਲਤ-ਇਸਤਰੀ । ਅਲਪਿਤ-ਨਿਰਲੇਪ । ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ । 

6 ਅਰਥ: (ਅਸਥੂਲ) ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵੇਖਣਾ, (ਅਸਬੂਲ) ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਣਨਾ, 

| (ਅਸਬੂਨ) ਧੇਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਚਲਣਾ, (ਅਸਬੂਲ) ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਰਨਾ, (ਅਸਬੂਲ) ਜੀਭ ਤੋਂ 

€ ਬਿਨਾ ਬੋਲਣਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਅਪਨਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਣ (ਵਾਲਾ 

ਊਉ ਹੋਈੰਦਾ ਹੈ) ੨। 

ਮ:੨॥-- (ਜੋ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, (ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਉਸ 
ਦਾ) ਸੁਆਦ (ਆਨੰਦ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਪਿੰਗਲਾ, ਟੁੰਡਾ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹਾ 
(ਜੀਵ ਹੈ), ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਮਿਲੇ? ਉਤਰ- (ਤੂੰ 
ਸੁਣ।) ਰੱਬੀ ਡਰ ਦੇ ਚਰਨ (ਬਣਾ), ਹੱਥ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ (ਬਣਾ), ਅੱਖਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਕਰ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਿਆਣੀਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਦਾ ਸਦਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਤੂੰ ਇਕ (ਆਪ ਹੀ) ਹੈ, ਤੂੰ 
(ਆਪ ਹੀ) ਦੂਜਾ ਖੇਲ (ਭਾਵ ਜਗਤ-ਤਮਾਸ਼ਾ) ਰਚਾਇਆ ਹੈ । ਹਉਮੈ, ਅਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, 
ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੈਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਤੂੰ (ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ) ਰਖ (ਲੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਕੋਈ) ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ (ਹੀ ਕੰਮ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਈ (ਜੀਆਂ 
ਨੰ ਤੂੰ ਆਪੇ) ਬਖਸੁ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ $ 
ਦਿ ਵਰ ਅਧ ਹੀ) ਲਾਇਆ ਹੈ। ਕਈ (ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ) ਖੜੇ ਹਨ (ਤੋ) ਤੇਰੀ 
7 ਵਾਰਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਤੇ ਸਾ ਕਿਸ 


| 
੪੩> % ਪਤਰਨ < ਵਜਨ € ਵਤਤਲ ੯ ਵਜਨ € ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਨ  ਪਤਤਤ 6 ਪਤਨ 6 ਪਤਨ 


% ਵਜਨ % ਪਲਜਨ % ਜਤਨ % ਪਤਨ $ ਪਤਨ € 


6 ਵਜ) ੯ ਵਲ ੪ -6% € ਰਜਤ € ਵਜਨ, 6 ਵਤਤ ੯ ਵਲ € ਪਤਨ ੪ ਪਰਲ € ਅਤ ੪ 2 ੪ 689 € 

| ਇੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯ || 

€ ਚਾਕਰੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੁਝ ਕਰਨਾ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ੬ 

ਊ ਟਜਦਾ। ਕਈ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਜਿਹੀ) ਸੱਚੀ ਕਾਰ (ਬੰਦਗੀ) ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਭਾਵ) ਹੋਰ ਧੰਧਾ ਕਰਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਕਾਰ (ਭਾਸਦੀ) ਹੈ। (ਕਈ ਜੀਵ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ 
ਲਗ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ) ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ, ਤੇ ਪਰਵਾਰ (ਜੋ ਤੇਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ, 
ਉਸ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਰਹੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ (ਹਉਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ।੩ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੯ 
ਹ 
ਰ 
ਊ ਦਿਸੈ ਸੁਣੀਐ ਜਾਣੀਐ, ਸਾਉ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
੯ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ੧੬ ਅਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ 
ਊਉ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ। 
ਉਸ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ 
|| ਆਪਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ:- 
6 “ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮੇਲ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਮਲੀ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਭੈ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ, 
ਉ $ ਏਂ ਤਰਨਾ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਉਸ ਵਿੱਚ ਲਾਈ ਰਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਲ ਵਿੱਚ ਯਾ ਮੇਲ ਦਾ 
ਸੁਆਦ ਮਾਣਨਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਵਾ ਹਰਿ ਰਸ ਕਾ ਤੂੰ ਚਾਖਹਿ ਸਾਦੁ॥ ਚਾਖਤ ਹੋਇ ਰਹਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ॥ 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪਿਰਤ 
$' ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਸਗੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਖਿੰਡਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਬਹੁ-ਰੰਗੇ 
| ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਕਰਾਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਅਕੇਦਾਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨਗੇ। ਪਰ ਕਈ 
$ ਪਾਠਕ ਤਤ-ਨਿਰਣੈ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨਾ ਵੀ 
[ਉ ਲੋੜਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਅਜਿਹੀ ਰੁਰੀ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਸੰਪਰਦਾਈ 
€ ਅਰਥ ਹੇਠ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
|” ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ 
€ ਹੈ, ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰੇ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਅਨੁਭਵ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ 
॥ ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ । 

੨- ਜਿਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਤਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਵੇਖਦਾ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ 


ਜਤਨ ੭ ਵਜਨ  ਪਜਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ “ ਵਜਨ ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਰਨ' < ਵਰਤਨ < ਪਤਨ < ਪਰ € 


॥ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ । 
੩- 'ਨ'` ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾ 
# ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਨ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਨ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
॥ ਦਾ ਅਨੰਦ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ । 

% ਪਰਨੇ € ਵਰ 6 ਪਰਤ % ਵਰ € ਵਰਤ € ਵਤਨ € 8> ੪ ਰਤ % ਦਤਤ € ਪਰਤ € 682 6 ਪਰਲ ੪ 


% €%% € ਵਜਨ € ਵਲ € ਵਜ ੪ ਪਤਤ ੪ ਪਤ ੪ €ਤ> ੯ ਪਲਤ ੪ €ਤ> ੪ ਵਤਨ ੪ €ਲ੭ ੪ €ਜ੩੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯ ੪੮੭ 
ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ € 
ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ । 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ੪ 
ਦੀ ਤੜਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਸੰਦਸਾਂ ਭ 
ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਬਾਰੇ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਠਾਕੁਰ 
ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ?:- 
ਪੂਛਉ ਸੰਤ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੈਸਾ॥ ਹੀਉ ਅਰਾਪਉ ਦੇਹੁ ਸੰਦੇਸਾ।[ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ 

ਪਰ ਵੇਖਣ, ਸੁਣਨ ਤੇ ਜਾਣਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਥਵਾ ਕਹਣ ਕਹਾਉਣ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਲੂਲ੍ਹਾ, ਟੁੰਡਾ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਲੂਲਾ ਦੋੜ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸ ਦੌੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੁੰਡਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਗਲਵਕੜੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਭਾਵਕ 
ਵਿਸਥਾਰ, ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਥੋਂ ਪੜ੍ਹੋ । 

“ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ” ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

੧ ਬਿਨੁ ਜਿਹਵਾ ਜੋ ਜਪੈ ਹਿਆਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ 

੨. ਬਿਨੁ ਬੋਲਤ, ਆਪਿ ਪਛਾਨੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੧ 

ਉਪਰੋਕਤ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਸੰਕਲਪ “ਇਉਂ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ” ਹੈ। ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਣ ੪੬ 
ਦੇ ਲੱਛਣ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸੰਕਲਪ ਦੀ ਇਉਂ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 


& 
। 


% ਪਲਰਨ ਜਤਨ % ਪਤਨ ਪਤਨ % ਪਤ $ ਅਲ ੭ ਪਤਨ < ਜਤ) % ਜਨ $ ਅਜਤਨ ੭ ਪਤਤਰਨ ੪ ਪਜਤ 
ਅਗਰ # ਵਜਨ < ਪਜਲਨ % ਪਤਨ 6 ਪਤਰ $ 


੧ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਮਰੈ ਫੁਨਿ ਜੀਵੇ, ਐਸੇ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਇਆ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੩੩੨ 
੨ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪ 
੩ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਚਲਹੁ, ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ਰਾਮ॥ _ [ਪੰਨਾ ੭੭੫ 
੪. _ ਆਪਿ ਤਿਆਗਿ, ਹੋਈਐ ਸਭੁ ਰੇਣਾ, 

ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੦ 
੫ ਜੀਵਤ ਜੋ ਮਰੈ, ਹਾਂ ॥ ਦੁਤਰੁ ਸੋ ਤਰੈ, ਹਾਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੦ 


ਇਹ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
॥ ਅੰਗਮਸੂ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਤੀ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਉਲਟ 
€ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਤ-ਮਰਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
॥ ਆਸਰੇ ਪਰਣੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ- 'ਮੂਏ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਨਾਹੀ” (ਪੰਨਾ ੬੫੫)। ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
# ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਤੱਤ ਹੀ ਕੱਢਿਆ ਹੈ:- ਹੈ 

ਜੋ ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ ॥ ਸੋ ਪੰਚ ਸੈਲ ਸੁਖ ਮਾਨੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੫ | 
€ 000 ੪ 000 % €00 € €#0 € €ਜ> 6 600 € €ਜ) € €ਜ) ੪ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਓਜ9$ 


ਵਜਜਨ # ਪਜਸਨ % ਅਲਨਨ # ਪਤਨ $ ਪਨ $ 


€ €॥% € ਵਜਨ ੯ ਵਤਲ € ਵਤਤ € ਵਤਨ € ਤਤ € ਵਲ € ਓਤ ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ ਪਤ ੪ 
॥-` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯ 
ਜਿਹੜਾ ਪੰਚ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 

ਉ "ਤਮ ਦੀ ਰ-ਸਾਦ ਮਦ ਹ। ਨਹੜ ਨਮ ਸੇਲ ਮਰਜੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸਹ ਨ 
#_'ਰੀਇਲ” ਦੀ ਭੂਮੀ ਵਾਂਗ ਸਮਝਦਾ ਹੈ- “ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੀ ਗੋਇਲ ਥਾਟੂ' । ਜਨਮ-ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਊ[ #==ਾਦਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਜਰਿਆਲੂ ਕੇਵਲ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਲਵੇ 

ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ । ਬਸ ਜੀਵਨ-ਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਕੇਵਲ _ ਇਕ ਰਾਹ ਹੈ:- 
96 ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪ 
॥ ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨਾਂ, ਹੱਥਾਂ, ਪੈਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਦੋੜਦਾ ਹੈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇੜੇ 
$ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
॥ ਵਾਹਗੁਰੂ ਕੁਦਰਤਿ ਦੁਆਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਣੀਦਾ ਹੈ, ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ- ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ 
$ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ, ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ॥” (ਪੰਨਾ ੧੨੬੫) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 

ਜਾਣਨਾ ਭਾਵ ਅਨਭਵ ਕਰਨਾ ਹੈ- 'ਦ੍ਰਿਸਟੋ ਕਰਤਾ __” ਪਰ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ ਦਸ਼ਾ 
€_ਨਹੀਂ। ਦਿਸਣਾ ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਜਾਣਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤੇ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਭੇਦ ਵੱਖੇ ਵਖਰਾ ਹੈ । 
ਊਉ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਸੇਜ ਤੇ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ 
# ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਔਖਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
| “ਏਕਾ ਸੰਗਤਿ ਇਕਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸਤੇ, ਮਿਲ ਬਾਤ ਨ ਕਰਤੇ ਭਾਈ॥” (ਪੰਨਾ ੨੦੫) 
6 ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਜਾਣਨਾ ਵੀ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
 ਨ' ” ਹੂੰ ਦਵਾ ਟਡਾ ਤੇ ਅੰਨਾ ਦਸ ਕੇ ਇਕ ਕਟਾਖਸ਼ ਮਾਰਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕਈ 


ਸਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਅਮਲ-ਹੀਣ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕੋਸਿਆ ਹੈ:- 
੧. ਇਹੁ ਮਨੁ ਅੰਧਾ ਬੋਲਾ ਹੈ, ਕਿਸੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੪ 
੨. ਸੁਣਿ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕੁਤੇ ਕੂੜਿਆਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੨ 
੩. ਸੁਣਿ ਮਨ ਅੰਧੇ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੪ 


ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਭੈ ਦੇ ਚਰਨ ਕਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਹੱਥ 
ਬਣਾ, ਗਿਆਨ ਦੇ ਨੇਤਰ ਕਰ, ਅਜਿਹੇ ਨੇਮ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਕੰਤ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
੧ ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਬਾਲੜੀਏ, 

ਤਾ ਗੁਰਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਸਦਾ ਹੋਵਹਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੧ 
੨. ਜਨ ਲਾਵਹੁ ਚਿਤੁ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਉ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥_ਪਿੰਨਾ ੬੪੮ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕੀ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਬਿਨਾ ਟੁਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਗਿਆਸ 
ਨਗਦ ਦਰ ਜਿਸ 


€ ਪਜਜਨ # ਪਜਜਨ # ਪਤ ਇ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਰ # 
ਵਸਲ ੫ 48 % ਪਲ ਦੇ ਚਲਦੇ. ਅਲ ਦੰਗਲ # ਅਤ % ਵਰ੪-ਕ. ਅਕਲ, ਨ. ਵਸਤ, 5 ਅਨ # ਖਲ ਦਵਾ ਦਰ < 


੪ 


ਵਾ ਚਾਚੇ ਦਾਦੇ ਅਤੇ ਉਤ 4 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯ ੪੮੯ | 
ਲਈ ਇਹ ਬੁਝਾਰਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 6 


ਬਿਨੁ ਨੇਤ੍ਰਾ, ਕਹਾ ਕੋ ਪੇਖੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ 
ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਪਰ 'ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ-ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਧਨ ਬਾਂਧੇ” ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਮੁਕਤ € 
ਹੋਵੇ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਚੋਂ ਢੂਈ ਨਿਕਲ ਜਾਏ, ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਆਵੇ, ਅਜਿਹਾ ਊ 
ਵੇਖਣਾ ਹੀ 'ਅਖਾ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ” ਕਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਬਿਨੁ ਸ੍ਰਵਨਾ, ਕਹਾ ਕੋ ਸੁਨਤਾ” (ਪੰਨਾ ੧੧੪੦) ਬਿਨਾ 
ਸਥੂਲ ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜੇ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਬਾਣ ਵਜਦਾ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰਲੇ ਵਿਸਈ ਬੋਲ ਸੁਣਨ 
ਤੋਂ ਬੋਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਗੁੰਗਾ ਹੂਆ ਬਾਵਰਾ, ਬੈਹਰਾ ਹੂਆ ਕਾਨ ॥ 
ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਪਿੰਗੁਲ ਭਇਆ ਮਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 
ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਕਤਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਈ ਗੀਤਾਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਵਰਜ ਕੇ ਰਖਣਾ ਕੇਵਲ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸੁਣਨਾ ਇਹ “ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਣਨਾ” ਹੈ:- 
ਮੇਰੇ ਮੋਹਨ, ਸ੍ਰਵਣੀ ਇਹ ਨ ਸੁਨਾਏ ॥ 
ਸਾਕਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਧੁਨਿ ਗਾਵਤ, ਬੋਲਤ ਬੋਲ ਅਜਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੦ 
ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਚਲਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਪਰ ਜਦੋਂ “ਮਨੁ ਕਰਿ 
ਬੈਲੁ ਸੁਰਤਿ ਕਰਿ ਪੈਡਾ, ਗਿਆਨ ਗੋਨ ਭਰਿ ਡਾਰੀ” ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ “ਪਗਾ 
ਬਿਨੁ ਹੁਰੀਆ, ਮਾਰਤਾ” ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਗਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ, ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਬਿੰਦ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੧ 
ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵੀ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਹਥ ਆਪਣੇ ਸਮਝ ਕੇ ਨਹੀਂ, ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲਗ ਗਏ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਸੋ, ਇਹ ਕਿਰਿਆ 'ਵਿਣੁ ਹਥ ਕਰਣਾ” ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਭਾ. ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 
ਹਨ:- 


੩ਊ % ਪਲ < ਅਨਤ % ਪਰਤ ੭ ਅਰਜਨ % ਅਜ) ੭ ਪਜਤਤ $ 


ਗੁਰਮੁਖ ਹਥ ਸਕਥ ਹਨ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਗੁਰ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ॥ [ਵਾਰ ੬-੧੨ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ 
ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਓਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਭਾਉਂਦਾ:- 
ਜਿਨਿ ਸਰਧਾ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਗੀ, 
ਤਿਨੁ ਦੂਜੈ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
€॥॥ € ਵਜਤ € ਵਜਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ ਅਜ) $ 6ਜ) € 000, € 609 ੪ €ਜ) ੪ ਓਜਤ $ €ਜ9 


ਇਨਾ ਕਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਗਾ 


% ਪਜ੩੦ ੭ ਵਜਰਨ # 00 $ ਪਜਤਨ $ ਵਜਨ $ 


ਐਲ % <੩੩% % ਕਰਨ % ਵਤਲ % ਪਤਰ % ਅਲ % ਅਗ: ? ਪਰਫਨ ੭ ਰਜਤ) % ਪਤਨ ? &88% % ਅਤ? 
੪੯੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯ 


ਜੇ ਧਰਤੀ ਸਭ ਕੰਚਨੁ ਕਰਿ ਦੀਜੈ, " 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ 989 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਤੇ ਸਵਾਰੇ ਸਿੱਖ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਜਨ ਬਣ, 
ਸਨ ਦ ਹਜ ਕਨਾਲ ਨਮਿਦ ਜਨ। ਤਰੀ ਤੀ ਡਰ ਵਹੀ ਗਤ 
ਹਨ, ਉਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਸਦਾ ਸੱਚ ਬੋਲਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਸੱਚ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ:- ਰਮ 
੧ ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ, ਮੁਖਿ ਉਜਲੇ, ਸਚੁ ਬੋਲਨਿ, ਸਚੇ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ॥[ਪੰਨਾ ੩੦੭੭ | 
੨. ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰਿ ਥਾਪਿਆ, ਤਿਨ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ ਚ 
ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਨਾਮੋ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭ 1 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸੁਇਨੇ ਕੈ ਪਰਬਤਿ ਗੁਫਾ ਕਰੀ, ਕੈ ਪਾਣੀ $ 
ਪਇਆਲਿ ॥ ਕੈ ਵਿਚਿ ਧਰਤੀ, ਕੈ ਆਕਾਸੀ, ਉਰਧਿ ਰਹਾ ਸਿਰਿ ਭਾਰਿ 
॥ ' ਪੁਰਿ ਕਰਿ ਕਾਇਆ ਕਪਤੁ ਪਹਿਰਾ, ਧੋਵਾ ਸਦਾ ਕਾਰਿ ॥ ਬਗਾ ਰਤਾ ਭੂ 
€ ਪੀਅਲਾ ਕਾਲਾ, ਬੇਦਾ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ ਹੋਇ ਕੁਚੀਲੁ ਰਹਾ ਮਲੁ ਧਾਰੀ, ੪ 
॥ ਦੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਵਿਕਾਰ ॥ ਨਾ ਹਉ, ਨਾ ਮੈ, ਨਾ ਹਉ ਹੋਵਾ, ਨਾਨਕ, ਸਬਦੁ ਊ 
$ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ੧॥ ਹੈ 
ਮ: ੧ ॥ ਵਸਤ੍ਰ ਪਖਾਲਿ, ਪਖਾਲੇ ਕਾਇਆ, ਆਪੇ ਸੰਜਮਿ ਹੋਵੇ ॥ ਚ 
ਅੰਤਰ ਮੈਲੁ ਲਗੀ, ਨਹੀ ਜਾਣੈ, ਬਾਹਰਹੁ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵੈ ॥ ਅੰਧਾ ਭੂਲਿ & 
ਪਇਆ ਜਮਜਾਲੇ ॥ ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਜਾਨੈ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ & 
ਦੁਖੁ ਘਾਲੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ, ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਊ 
ਧਿਆਵੈ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪੇ, ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੇ, ਨਾਮੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਵੇ ॥੨॥ 6 
ਪਵੜੀ ॥ ਕਾਇਆ ਰੰਸਿ ਸੰਜੋਗੁ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਤਿਨਹੀ ਭੂ 
ਕੀਆ ਵਿਜੋਗੁ, ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ ਮੂਰਖ ਤੋਗੇ ਭੋਗ, ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ਪੂ 
੪ ॥ ਸੁਖਹੁ ਉਠੇ ਰੋਗ, ਪਾਪ ਕਮਾਇਆ ॥ ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗ, ਉਪਾਇ & 
ਉ ਖਪਾਇਆ ॥ ਮੂਰਖ ਗਣਤ ਗਣਾਇ, ਝਗੜਾ ਪਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਊ 
€ ਹਥਿ ਨਿਬੇੜ੍, ਝਗੜੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੁ, ਨ ਚਲੈ $ 


6 
। 
€ 
॥ 
€ 
ਹੂ 
€" 
| 
€ 
। 
" 
॥ 
6 
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ਚਲਾਇਆ ॥ ੪ ॥ 
ਰਸ ਪਾ ਤਾ ਗਤ ਤਾ ਅਤ ਤਾ ਸਤ ਪਾਰ ' ਤਾਲਾ ਦਾ 
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ਇਵ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰੀਂ, ਰਹਾਂ, ਕਾਇਆਂ, ਪਹਿਰਾਂ, ਧੋਵਾਂ, ਬੇਦਾਂ, ਕਰੀਂ, ਕਹਾਂ, ਰਹਾਂ, 
ਹਉਂ, ਬਾਹਰਹੁਂ, ਸੁਖਹੁਂ, ਹਰਖਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਇਨੇ ਕੈ ਪਰਬਤਿ-ਸੋਨੇ ਦੇ (ਸੁਮੇਰ) ਪਹਾੜ ਵਿੱਚ । ਗੁਫਾ ਕਰੀ-ਗੁਫਾ 
ਬਣਾ _ਲਵਾਂ। ਕੈ-ਜਾਂ, _ਭਾਵੇਂ। ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ _ਵਿੱਚ। _ਪਇਆਲਿ-ਪਾਤਾਲ _ਵਿੱਚ । 
ਆਕਾਸੀ-ਆਸਮਾਨ ਵਿੱਚ । ਉਰਧਿ-ਉਲਟਾ, ਮੂਧਾ ਹੋ ਕੇ । ਸਿਰਿ ਭਾਰਿ-ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ, ਸਿਰ 
ਪਰਣੇ। ਪੁਰਿ-ਪੂਰਣ, ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਾਰਿ-ਕੰਮ ਵਿਚ । ਬਗਾ-ਚਿੱਟਾ । ਰਤਾ-ਲਾਲ । 
ਪੀਅਲਾ-ਪੀਲਾ। ਪੁਕਾਰ-ਉਚੀ ਆਵਾਜ । ਕੁਚੀਲੂ-ਗੰਦਾ। ਮਲੁ _ਧਾਰੀ-ਮੈਲ ਵਾਲਾ । 
ਵਸਤ੍ਰ-ਬਸਤਰ ਕਪੜੇ । ਪਖਾਲਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੋ ਕੇ । ਸੰਜਮਿ-ਸੰਜਮੀ (ਜਿਸ ਨੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਅਤੇ 
ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੋਵੇ)। ਜਮ ਜਾਲੇ-ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ (ਫੰਦੇ) ਵਿੱਚ । 
ਘਾਲੇ-ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ॥-- _ਹੰਸਿ-ਜੀਵ-ਆਤਮਾ _ਨਾਲ। _ਸੰਜੋਗੁ-ਮੇਲ। _ਵਿਜੋਗੁ-ਵਿਛੋੜਾ । 
ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। _ਹਰਖਹੁ-ਖੁਸ਼ੀ ਤੋਂ । ਸੋਗੁ-ਗੁਮ, _ਚਿੰਤਾ। _ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । 
ਨਿਬੇੜਾ-ਫੈਸਲਾ । ਹੋਗੁ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ; ੧॥--- (ਚਾਹੇ) ਮੈਂ ਸੋਨੇ ਦੇ (ਸਮੇਰ) ਪਹਾੜ ਵਿੱਚ ਗੁਫਾ ਬਣਾ ਕੇ 
(ਟਿਕਾਂ), ਭਾਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ, (ਜਾਂ) ਪਾਤਾਲ ਵਿੱਚ (ਰਹਾਂ), ਭਾਵੇਂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ, ਭਾਵੇਂ ਅਸਮਾਨ 
ਉਤੋਂ ਉਲਟਾ ਹੋ ਕੇ ਸਿਰ ਪਰਣੇ ਰਹਾਂ, ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਪੂਰਣ ਕਰਕੇ ਕਪੜੇ ਪਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਕੋਈ ਅੰਗ ਨੰਗਾ ਨਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਪੜਾ) ਸਦਾ ਧੋਂਦਾ ਰਹਾਂ (ਇਹੋ) ਕਾਰ 
(ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਭਾਵ ਸਫੈਦ-ਪੋਸ਼ ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ), (ਭਾਵੇਂ) ਚਿੱਟਾ, ਰਤਾ, ਪੀਲਾ (ਅਤੇ) ਕਾਲਾ 
(ਲਿਬਾਸ ਪਾ ਕੇ) ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ । ਕੁਚੀਲ (ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਵਾਂਗ ਗੰਦਾ) ਹੋ ਕੇ 
ਸਗਲ ਕਿਚਨ ਤਰ ਸਿਮਰਤ ਗਿਲ (ਲਿਪੀ । 
€ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਬੀ) ਸੁਬਦ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਇਹ ਬਚਨ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾ ਮੈਂ (ਭੂਤ ਕਾਲ) 
॥ ਵਿੱਚ ਸਾਂ, ਨਾ ਮੈਂ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿੱਚ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਵਿੱਚ) ਹੋਵਾਂਗਾ।੧। 
੭ 
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ਮ: ੧॥-- (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਕਪੜੇ ਧੋ ਕੇ, ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਧੋਵੇ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਆਪ 

ਹੀ ਸੰਜਮੀ (ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੋਵੇ), (ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਹੋਈ 
੯ ਮੈਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਐਵੇਂ) ਬਾਹਰੋਂ ਹੀ (ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧੋਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ) 

ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਭੁੱਲ ਕੇ ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿੱਚ ਪਿਆ (ਹੋਇਆ ਹੈ) । 
॥ (ਜੋ) ਪਰਾਈ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਉਹ) ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਪੈ ਕੇ) ਦੁੱਖ 

$' ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਹਉ 

ਤੁੱਟਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਵਧੇਰੇ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
% €0% € €ਜਤ € ਵਜ € ਓਤਤ % €8> € ਵਜ ੪ ਵਤਨ ੪ ਪਤ € €82 6 €ਤਤ ੪ €ਤਤ, 6 6 € 


ਇਤ 


% €%% ੪ ਤਤ ੪ 000 € ਤ2  €ਤ> ੪ ਪਤਤ € ਤਤ ੪ ਓਤਤ 6 €ਤ> € €ਤਲ ਪਤਨ 6 ਪਤ ੪ 
੪੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯ ॥ 
੪ ਅਰਾਧ ਕੇ, ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸਚੇ) ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ (ਜਾ) ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। ੪ 
॥ ਪਉੜੀ॥- (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਕਾਇਆ ਨੂੰ (ਜੀਵ-ਆਤਮਾ) ਨਾਲ ਹੰਸ ਮੇਲ ਮੇਲ ਕੇ 
ਉਂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਜੋੜ) ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ ਉ 
॥ ਸੰਸਾਰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਵਿਛੋੜਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਆਪ ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ (ਭੋਗ 9 
ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, (ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਨੇ ਜੋ) ਪਾਪ (ਕਰਮ) 
4 ਕਮਾਇਆ (ਉਸਦਾ ਫਲ ਪਾਇਆ ਹੈ)। ਖੁਸ਼ੀ ਤੋਂ (ਬਾਅਦ) ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ (ਪੈਦਾ ਹੋਏ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ। ਆਪਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਗਿਣਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਲ) ਝਗੜਾ ਪਾ 
€ ਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਫੈਸਲਾ ਹੈ (ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਆਖ ਕੇ) ਝਗੜਾ ਹੀ ਮੁਕਾ 
॥ ਦਿੱਤਾ। (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ 
" ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਚਲਾਇਆ (ਹੁਕਮ ਹੀ) ਚਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀਂ 


ਚਲ ਸਕਦਾ) ।੪। 

ਚ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਮੁਇਨੇ ਕੇ ਪਰਬਤਿ ਗੁਫਾ ਕਰੀ. ਕੈ ਪਾਣੀ ਪਇਆਲਿ ॥ 
$` ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਨਯ ਪੁਰਖ” ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ 
[ਉਹਨ ਜੋ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰੀ, ਰਹਾਂ, ਪਹਿਰਾਂ, ਹਉਂ ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ “ਉਤਮ ਪੁਰਖ” ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਅਪਨਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 

ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਵਿਖਾਵਾ ਨਿਜੀ ਪੂਜਾ 
ਪ੍ਰਤਸ਼ੁਟਾਂ ਦਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਗਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਨਾਮ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ 
ਰੁਕਾਵਟ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆਂ ਮਤਿ ਅਪੂਰਣ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਈ 
ਵਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਦੀ ਟੀਸੀ ਤੋਂ ਅਜਿਹਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜਿਲਣ 
ਵਿੱਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਕਿਰਿਆਵਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਉ ਨਾਲ ਲਬੇੜਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤਨ ਦੀ ਸਫਾਈ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਬੇਸ਼ਕ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਸੰਜਮੀ ਤੇ ਕਰਮੀ-ਧਰਮੀ 
ਪਿਆ ਬਣੇ, ਸੱਚ ਦੀ ਮੰਜ਼ਿਲ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਅਪੜ ਸਕਦਾ । 'ਜੀਅ ਕਾ ਬੰਧਨੁ, ਕਰਮੁ ਬਿਆਪੈ” 
ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਸਾਨੂੰ ਕਰਮਗਤੀ ਤੋਂ ਗਿਆਤ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਤੀਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਮੁਕਤਿ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ । 
ਲਿਆ ਦਾਦੇ ਮੂੰ ਹੈਂ ਗੋਤ ਹੀ ਗਣ 


" 


7 ਅਦਾ ਗੀ ਤਾ 


ਜਲ % ਅਰ % ਅਜਜਨ < ਪਜਤਨ € ਪਜਤ $ ਅਰਜਨ 
% ਪਲਸ % ਅਜ਼ਲ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ $ 


% ਵਡ> % ਵਡ % <੬2੭ 9 €੩੬) 9 (2੨੭ 9 €22੭ 6 €੩੩੭ ੭ <=£) % €>> 9 €੨੨੭ 6 €ਟ੨> 6 €੩੩੦ 

ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦ ਵੈਦ, 

ਜੀਵਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਅਕਾਲ # 

ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੈ ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਜੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਹੀ 

ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਸਤ ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਤ ਸਾਬਣ ਮਲਦਾ ਅਤੇ ਸਵਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 

ਕਦੇ ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਕਦੇ ਗ਼ਮੀ ਦਾ ਸਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਨਾਮ ਜਪੇ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੇ, 

ਨਾਮੋ ਸੁਖਿ ਸਮਾਵੈ” ਵਾਲੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਜਦ 

ਹਉ ਤੁਟਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬੁਧੀ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਤਿ ਧਰਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ 

ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ, ਉਸ ਅੱਗੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ । 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਜੇ ਤੂ ਕਿਸੇ ਨ ਦੇਹੀ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਕਿਆ ਕੋ ਕਢੈ ਗਹਣਾ ॥ 

ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ ਸੋ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ, ਪੁਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੦ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਕੂੜ ਬੋਲਿ, ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ ॥ ਅਵਰੀ ਨੋ ਭ 
ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ ॥ ਮੁਠਾ ਆਪਿ, ਮੁਹਾਏ ਸਾਥੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਐਸਾ ਆਗੂ 
੪ ਜਾਪੈ॥੧॥ ਵੱ 
ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਸਦੈ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਹੈ, ਸੋ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਸਚੁ ਊ 
€ ਅਲਾਏ ॥ ਓਹ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਆਪਿ ਚਲਦਾ, ਹੋਰਨਾ ਨੋ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ $ 
॥ ਪਾਏ ॥ ਜੇ ਅਗੈ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ਤਾ ਮਲੁ ਲਹੈ, ਛਪੜਿ ਨਾਤੈ ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਊ 
ਉ ਦੇ ' ਤੀਰਥੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਤੂੰ 
ਵ 1 ਓਹੁ ਆਪਿ ਛੁਟਾ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ , 
॥ ਛਤਾਏ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜੋ ਆਪਿ ਜਪੈ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਭ 
€ ਜਪਾਏ ॥ ੨॥ € 

ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਿ ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਚੁਣਿ ਖਾਹਿ, ਵਣਖੰਡਿ ਵਾਸਾ ॥ ਇਕਿ 
ਭਗਵਾ ਵੇਸੁ ਕਰਿ ਫਿਰਹਿ, ਜੋਗੀ ਸੰਨਿਆਸਾ ॥ ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ, $ 
ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ, ਨ ਗਿਰਹੀ ਨ ਭ 
ਉਦਾਸਾ ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਰਹੁ ਨ ਉਤਰੈ, ਤ੍ਰਿਿਧਿ ਮਨਸਾ ॥ ਗੁਰਮਤੀ 
ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੇ, ਜਾ ਹੋਵੈ ਦਾਸਨਿਦਾਸਾ ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਮਨਿ, ੬ 
| ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ, ਸੇ ਆਸਾ 


€ €0) ੪ ਵਲ) ੪ ਵਜ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € €ਲ# ੪ 6੭ ੪ ਤ॥ ੪ €ਲ> ੪ 002 ੪ 689 ੪ 096 


ਵਜਰਨ % ਜਲ ੭ ਓਜਤਨ % ਪਨ $ ਪਜਨਨ % ਵਜਨ % ਪਜਤਰ $ ਅਜ 
% ਪਜਜਨ ਇ ਪਜਲਨ < ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ 


% ਪਜਰਨ # ਪਜਲਨ < ਪਰ਼ਰ 


€ €00 € ਵਜਨ $ ਵਜਨ ੪ ਪਨ $ ਵਜਨ € ਓਲ> 6 ਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਓਜਤ ੪ ਪਲਤ ੪ ਓਜਤ ੪ ਪਲ $ 


੪੯੪ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦ 
॥ € ਤੇ ਨਿਰਾਸਾ ॥ ੫ ॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਮਾਹਿੰ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਰਦਾਰੁ-ਮੁਰਦਾ ਭਾਵ ਹਰਾਮ। ਅਵਰੀ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਮੁਠਾ-ਠਗਿਆ 
ਗਿਆ। ਮੁਹਾਏ-ਠਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। _ਸਾਥੈ-(ਆਪਣੇ), ਸਾਥ ਨੂੰ । _ਐਸਾ-ਇਹੋ _ਜਿਹਾ। 
ਆਗੂ-ਚੋਧਰੀ, ਲੀਡਰ । ਜਾਪੈ-ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

ਮ: ੪ ॥-= ਅਲਾਏ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਲਹੈ-ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤੀਰਥੁ-ਨਿਰਮਲ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸੋਮਾਂ, ਧਾਰਮਿਕ ਸਰੋਵਰ । ਛਪੜਿ-ਗੰਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਟੋਭੇ ਵਿੱਚ । 
ਨਾਤੈ-ਨਹਾਉਣ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਸਗਵੀਂ-ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ, ਪਹਿਲੇ ਵਰਗੀ । 

ਪਉੜੀ ॥-- ਕੰਦ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਖਾਸ ਫਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਕਰਕੰਦੀ ਵੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ । ਮੂਲੁ-ਜੜ੍ਹ ! ਵਣ ਖੰਡਿ-ਜੰਗਲ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ । ਛਾਦਨ-ਕਪੜੇ । ਗਵਾਇ-ਗਵਾ 
ਕੇ। ਗਿਰਹੀ-ਗਿਰਹਸਤੀ । ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ-ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ, (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾਲੀ) । 
ਮਨਸਾ-ਵਾਸੁਨਾ। 

ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥-- (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ (ਆਪ) ਮੁਰਦਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਜਤ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) 
ਆਪ (ਤਾਂ) ਠਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਆਪਣੇ) ਸਾਥ ਨੂੰ ਵੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਲੁਟਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
9 ਰਿ ਰੂ) ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਚੌਧਰੀ ਦਾ (ਭੇਦ) ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 

0੬ 
੭ ਮ: ੪॥== ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸੱਚ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚਾ ਨਾਮ (ਆਪ ਜਪਦਾ ੪ 
ਆਪ ਇਨ 
# ਚਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਪਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਚਲਾਉਂਦਾ) ਹੈ । 
॥ (ਹਾਂ, ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ) ਜੇ ਅੱਗੇ ਤੀਰਥ (ਭਾਵ “ਗੁਰ ਦਰਿਆਉ ਸਦਾ 
੪ ਜਲ ਨਿਰਮਲ ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲ ਹਰੇ”) ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਵਿੱਚ ਨਹਾਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) 
ਆ 'ਪਰ) ਛਪੜ ਵਿੱਚ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ 
ਵਰਗੀ) ਹੋਰ ਮੈਲ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੀਰਥ, ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪ ਹੈ) ਜੋ ਦਿਨ 
ਵੈ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ 
ਉਦਰ 
$ ਦਾਸ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ (ਨਾਮ) $ 


ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
€ €80 € ਵਜ) ੪ 000 ੪ ਓਜ) ੪ €ਜ#) ੪ <॥॥ ੪ €ਜ$ ੪ 000 ੪ €ਜ0 ੪ €#॥ ੪ 6) ੪ €ਜ9 ੪ 


% ਵਜਰ> # ਅਰਜਤ੭ ੭ ਅਜਤਨ < ਪਤਤਨ $ ਜਤਨ $ 


< ਪਜਰਨ $ ਪਜਜਰਨ 
ਇਤਿ 


6 


% ਵਗ % €ਜ> € ਵਜਨ € ਵਤਨ % ਵਜਨ € ਤਡ € ਵਡ € ਓਤ € ਪਤਨ < ਵਤਨ € ਪਰਤ € ਪਲਲ ੪ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦ 

ਪਉੜੀ॥-- ਕਈ (ਜਗਿਆਸੂ) ਕੰਦ ਮੂਲ ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ & 
ਵਾਸਾ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਕਈ ਗੇਰੂ-ਰੰਗੇ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਜੋਗੀ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀ (ਬਣ ਕੇ) ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ । (ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਚੰਗੇ ਕਪੜੇ ਪਾਣ ਤੇ ਚੰਗਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ & 
ਜਦ ਚੀ ਇਹੀ ਰਲ ਨ ਗਰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤੇ) ਨਾ ਉਦਾਸੀ (ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ਕਰਦੇਂ ਹਨ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੋਂ ਜਮ 
ਕਾਲ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦਾ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਭਾਵ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾਲੀ) ਇਛਾ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । (ਮਨੁੱਖ) ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਜਦੋਂ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ 
ਵਿੱਚ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ ਸੱਚ (ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ) ਗਿਹਸਤ ਵਿੱਚ 
ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਸ਼ਾ 
ਮਨਸਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧) _ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ ॥ ਅਵਰੀ ਨੋ ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਮੋਦੀਖਾਨੇ 
ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਕਾਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਿਮਾਜ਼ੁ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਵੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹਨ- “(ਤੂੰ) ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਪਰਾਏ ਹਕ ਰੂਪੀ ਮਰਦਾਰੁ - ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਖਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ” । 

ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪੁਰਖ, ਕਾਲ ਤੇ ਸਥਾਨ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਾ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਵਿੱਚ ਵੀ ਮਤਭੇਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- “ਖਾਇ” ਦਾ 
“ਖਾਇੰ' ਅਤੇ “ਜਾਇ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਜਾਇੰ” ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
੨) ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ, ਨ ਗਿਰਹੀ ਨ ਉਦਾਸਾ ॥ 

ਕਈ ਸਜਣ “ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਨ, ਗਿਰਹੀ ਨ ਉਦਾਸਾ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
ਇਕ “ਨ” ਇਕ ਪਾਸੇ ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੂਜੇ “ਨ” ਨੂੰ “ਦੇਹੁਰੀ ਰੂਪ” ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ- “ਨ ਗਰਹੀ ਨ ਉਦਾਸਾ” । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਕਰਣਕ ਨੇਮਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ 
“ਗਵਾਇਨਿ” ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਨ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਸ ਦੀ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਅਣਹੋਦ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੪੯ ਉਤੇ 'ਮਾਊ ਪੀਊ ਕਿਰਤੁ ਗਵਾਇਨਿ, ਟਬਰ 
॥ ਰੇਟਨਿ ਧਾਹੀ' ਵਿੱਚ “ਗਦਾਇਨਿ' ਸੁਬਦ ਨੰਨੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੇ ਬਹੁ ਊਊ 
€ ਪਲ> ੯ ਵਲਤ ੪ 602 6 ਪਤ ੪ 000, ੪ ਲਤ ੪ ਵਤਨ ੪ ਜਤ ੪ ਪਤ ੪ €ਤ> ੯ 09 6 0940 


% ਵਜਨ ੭ ਪਜਰਰ ੭ ਅਰਜਨ ੪ ਜਤਨ % ਪਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਨ $ ਪਜਤਰ ੭ ਜਲ % ਪਤਨ < ਅਜ਼)  ਅਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਨ 
% ਪਜਲਨ ਨ ਪਤਨ % ਪਲ # ਪਜਨ਼ਨ < ਜਲਣ $ ਪਰਸਨ $ ਪਜਤਰਨ < ਪਜਤਰ < ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਅਜ਼ਲ $ 


€ €॥0 € €80 ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ #0 6 ਓਜ> ੪ ਓਜਤ 6 ਰਜਤ 6 ਵਜਨ 6 ਓਲਤ 6 ਜਤ ੪ ਪਲ € 


੪੯੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦ ॥ 
ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਸ਼ੁਬਦ ਜਿਥੇ ਵੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਉਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ € 
ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਇਸੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਰੋਵਨਿ” ਹੈ। ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਸਮਾਸੀ ਰੂਪ ਨੂੰ 


ਨਖੇੜਨ ਦਾ ਇਹ ਨੇਮ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਰਖ-ਕਸਵੱਟੀ ਹੈ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਕੂੜੇ ਆਗੂ ਦਾ ਪਾਜ ਉਘਾੜਿਆ ਹੈ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਬੋਲਣ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣ ਤੋਂ ਵਰਜਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ 
ਬਿਗਾਨਾ ਮਾਲ ਹੜਪ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਬਜਰ ਪਾਪ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਝੂਠੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੈ:- 
ਝੂਠੇ ਕੀ ਰੇ ਝੂਠ ਪਰੀਤਿ, ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਮਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ, 
ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੫ 


ਸੱਚੇ ਆਗੂ ਦੇ ਇਹ ਲੱਛਣ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਹਰੀ-ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਚਲਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਆਪ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਹ 
ਤੱਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਈ ਭਰਮੀ, ਭੇਖਧਾਰੀ, ਜੋਗੀ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀ 
ਜੰਗਲਾਂ, .ਉਜਾੜਾਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਫਿਰ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਰੱਜਦੀ । ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰਮਤਿ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ “ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ 
ਉਦਾਸਾ” ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ “ਆਸਾ ਵਿਚਿ 
ਨਿਰਾਸ ਵਲਾਏ” । ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਗੂ ਬਣਨਾ ਨਿਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਣਾ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਾਰੀ ਜਨਤਾ ਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵੀ ਧੋਖਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। “ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ 
ਘਟਿ” ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ਸਦਾਏ, ਮੰਗਣ ਜਾਏ ॥ 


€ ਲਗਨ # ਪਲਲਨ # ਪਲਸ ੭ ਅਨ % ਅਲ # ਪਤਨ ੭ ਪਨਲਨ ੭ ਪਤਨਨ $ ਪਜਨਨ ੭ ਪਤਨ 


ਤਾ ਕੈ ਮੂਲਿ ਨ ਲਗੀਐ ਪਾਇ ॥ 
ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੁੱਚਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਇਸਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਊ 
ਮਨੁੱਖੀ-ਕਿਰਦਾਰ ਉਚਾ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹਾ 


€ ਪਜਰਨ # ਪਜਰਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਅਜਤਨ % ਪਤਲਨ % ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਲਲ॥ $ ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਰ $ ਪਜਤ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਜੇ ਰਤੁ ਲਗੈ ਕਪੜੈ, ਜਾਮਾ ਹੋਇ ਪਲੀਤੁ ॥ ਜੋ ਊ 
ਰਤੁ ਪੀਵਹਿ ਮਾਣਸਾ, ਤਿਨ ਕਿਉ ਨਿਰਮਲੁ ਚੀਤੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਉ $ 
ਹ ਪੁਦਾਇ ਕਾ. ਦਿਲਿ ਟਫੇ ਮੁਖਿ ਲੇਹੁ ॥ ਅਵਰਿ ਦਿਵਾਜੇ ਦੁਨੀ ਕੇ. ਝੂਠੇ 

ਅਮਲ ਕਰੇਹੁ ॥ ੧ ॥ 
€ 0) € ਵਜ) € ਵਜ) ੪ 600 € €#) 6 600 ੭ ਓਜ) $ ਵਜ) $ 68) ੪ €ਜ) $ ਨ) ੪ ਓਜ$ 
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% €8% % €88 € €80 % €ਤ> € €ਤ>  €82 € ਵਤਨ ੪ €ਤ> € €ਤ 6 ਪਤ $ ਓਤਨ 6 €ਲਤੇ $ 
ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੪੦ ੪੯੭ ॥ 


6 ਮ: ੧॥ ਜਾ ਹਉ ਨਾਹੀ, ਤਾ ਕਿਆ ਆਖਾ, ਕਿਹੁ ਨਾਹੀ, ਕਿਆ ੪ 
ਉ ਹੋਵਾ ॥ ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ, ਕਹਿਆ ਕਥਨਾ, ਭਰਿਆ ਭਰਿ ਭਰਿ ਧੋਵਾਂ ॥ ਉ 
“ਆਪਿ ਨ ਬੁਝਾ, ਲੋਕ ਬੁਝਾਈ. ਐਸਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਧਾ ਹੋਇ ੪ 
| ੩ ਦਸ ਰਾਹ, ਤਜ ਮੁਹਾਏ ਸਕੇ । ਅਗੇ ਗਇਆ ਮੁਹ ਮੁਹਿ ਪਾਹਿ ਸੁ 
€ 
ਊ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਪੈ ॥ ੨ ॥ [ 
€ ਪਉੜੀ ॥ ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਸਭ ਤੂੰ, ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਤੂੰ ਗਣਤੈ ੪ 
ਕਿਨੇ ਨ ਪਾਇਓ, ਸਰੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਊ 
€ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਨਾਉ ਪੜੀਐ, ਨਾਉ ਬੁਝੀਐ, ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਾ 
। ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਖਟਿਆ, ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ 
ਮੰਨਿਆ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰਾ ॥ ਜਿਸ ਦਾ ਜੀਉ ਪਰਾਣੁ ਹੈ, ਅੰਤਰਿ 
ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਇਕੁ ਤੂ. ਹੋਰੁ ਜਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ॥ ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ੍ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਪੀਵਹਿਂ, ਮਾਣਸਾਂ, ਨਾਉਂ, ਜਾਂ, ਹਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਤਾਂ, ਆਖਾਂ, ਹੋਵਾਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਤੁ-ਲਹੂ । ਜਾਮਾ-ਪੋਸ਼ਾਕ। ਪਲੀਤੁ-ਅਪਵਿੱਤਰ । ਪੀਵਹਿ-ਪੀਂਦੇ ਹਨ । 
ਮਾਣਸਾ-ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ। _ਦਿਲਿ _ਹਛੈ-ਸਾਫੁ (ਸ਼ੁੱਧ) ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਚੋਂ । 
ਦਿਵਾਜੇ-ਵਿਖਾਵੇ। ਅਮਲ-(ਫ:) ਅਮਾਲ, ਕੰਮ । ਕਿਹੁ ਨਾਹੀ-ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਭਰਿਆ-ਗੰਦਾ 
ਹੋਇਆ, ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਭਰਿ ਭਰਿ-ਭਰ ਭਰ ਕੇ। ਨ ਬੁਝਾ-ਨਾ ਸਮਝਾਂ। ਲੋਕ 
ਬੁਝਾਈ.ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਫਿਰਾਂ । ਅੰਧਾ-ਅਗਿਆਨੀ । ਮੁਹਾਏ-ਲੁਟਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਾਥੈ-ਸਾਥ 
(ਸੰਗ) ਨੂੰ । ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਹਿ-ਮੂੰਹ ਉਤੇ (ਥਪੜ) ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਮਾਹਾ-ਮਹੀਨੇ। ਖ਼ੂਰਤ-ਮੁਫੁਰੜ । 
ਗਣਤੈ-ਗਿਣਤੀ (ਕਰਕੇ) । ਵਣਜਾਰਾ-ਵਾਪਾਰੀ । 

ਅਰਥ -- ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ।) ਜੇ (ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਪਾਏ ਬਸਤਰ (ਕਪੜੇ) ਨੂੰ 
ਲਹੂ ਲਗ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਪੋਸ਼ਾਕ ਪਲੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਪਰ) ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਲਜੂ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਚਿਤ ਕਿਵੇਂ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ!) ਅਅ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਲਵੋ । (ਬਾਕੀ) ਹੋਰ 
(ਜਿਤਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹੋ ਸਭ) ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹੋ ।੧। 

ਮ: ੧॥-- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਮੈ (ਆਪ ਹੀ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੰ) ਕੀ ॥ 
&% € 88 % €82 € 68੭ % 685 € €ਤਤ € ਓਰਤ € €ਤਤ 6 639 $ €ਤਤ 6 ਓਤਤ $ (ਜੇ 


€ 


ਜਰ % ਜਲ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਤ 


% ਵਜ੩ਲ € ਪਤਨ ੯ ਵਤਤ> < ਪਜਤਨ € ਪਤਤਨ # ਪਤਨ # ਪਤਤਨ $ ਪਤਨ “ ਪਤ 
% ਪਲਰਨ ੪ ਪਲਲਨ ੭ ਪਤਨ 6 ਪਤਨ € 


€ €੩) ੯ ਵਜਨ ੯ ਵਜਨ € ਵਜਤ € ਪਤ ੪ ਵਰਲਡ € ਵਰਤ, € ਪਤਤ € ਪਤਤ ੯ €ਤਲ ੪ ਜਲ ੪ ਪਤ ੯ 
॥ ੪੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦ 

€ ਆਖਾਂ? (ਤਾਵ ਬਿਨਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਕੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਆਂ? ਸੈਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ (ਤੇ ਫਿਰ ਕੀ) 
॥ ਹੋ ਜਾਵਾਂ? (ਭਾਵ ਕੀ ਬਣ ਕੇ ਵਿਖਾਵਾਂ) । (ਜੋ ਕੁਝ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ 
ਇਉ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਕਥਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਵੀ ਉਸ ਦਾ) ਕਹਿਆ (ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ) 


% ਵਜ 


ਕਰਦਾ ਹਾਂ । (ਮਨ ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ) ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ) ਭਰ 
ਭਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਧੋਵਾਂ । (ਮੈਂ) ਆਪ (ਤਾਂ) ਸਮਝਾਂ ਨਾ, (ਪਰ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ (ਫਿਰਾਂ, ਮੈਂ) 

ਅਜਿਹਾ ਆਗੂ ਹੋਵਾਂ (ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ ਕੋਈ) 
ਭੀ ਸਹ ਨਗ 
ਐਂ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਸਾਥ ਨੂੰ ਲੁਟਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ, ਅਜਿਹੇ ਆਗੂ ਨੂੰ (ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) 
॥ ਗਆਂ ਪਤਾ ਲਗੋਗਾ (ਕਿ ਉਥੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ (ਕਿਵੇਂ ਲਗਾਤਾਰ ਥ4ੜ) ਪੈਂਦੇ ਹ੮।੨। 
ਵੋ ਪਉੜੀ ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮਹੀਨੇ, ਰੁੱਤਾਂ, ਘੜੀਆਂ, ਮਹੂਰਤਾਂ, ਸਭ ਵਿਚ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ 
[ਉ ਵੌਚਾਰਿਆ। (ਪਰ) ਹੇ ਸੱਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਜੀ ਤੈਨੂੰ ਗਿਣਤੀਆਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀ 
€ ਪਾਇਆ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲਬ, ਲੋਭ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ (ਉਹ ਚਾਹੇ 
ਊਉ ਕਿਤਨਾ ਹੀ) ਪੜ੍ਹਿਆ (ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਦੀ) ਮੂਰਖ ਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ। ਗਿਣਤੀ 
੪ ਵਿੱਚ ਪੈਣ ਦੀ ਥਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਊ ਤਤੀਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾਮ (ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ) ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
੪ ਨਾਮ-ਧਨ ਖਟਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । (ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੂ ₹) ਪਾਤਰ ਦੁਧ ਜਨਿ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਿਆਰ (ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ 
ਦਰ ਹਨ) । (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ) ਜੀਉ (ਜਿੰਦ) ਪ੍ਰਾਣ ਹੈ (ਉਸ) ਅਪਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ 

ਦੇ) ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ (ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ) । (ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ)ਇਕ 
ਉ ਤੂ ਹੇ ਹਾ ਸਹ ਹੈ, (ਜਰਾ) ਸਜ (ਤਰ) ਦਾਰ ਹੈ < 
ਹ 
ਰ੍ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੇ ਰਤੁ ਲਗੈ ਕਪੜੈ, ਜਾਮਾ ਹੋਏ ਪਲੀਤੁ ॥ 
ਜੋ ਰਤੂ ਪੀਵਹਿ ਮਾਣਸਾ, ਤਿਨ ਕਿਉ ਨਿਰਮਲੁ ਚੀਤੁ ॥ 


ਗਗਨ € ਪਤਰ? ਵਰ ਓ ਵਰਤ < ਰਨ ੯ ਵਰਤਨ ੯ ਦਲ < ਵਰਕ < ਪਲ” ੦ ਪਤਰਨ ੯ ਤਕਨ ੯ ਵਰਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਹਲ 


ਅਰਥਾਤ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋ ਗਯਾ ਜੋ ਪੁਰਸੋਂ ਕਾ ਰਤੁ ਪੀਂਦੇ ਹੋ ਤਿਨਕਾ ਚਿਤ ਅਸ਼ੁੱਧ ਰਹਤਾ 


" 
੧- ਹੈ ਕਾਜੀ! ਜੇਕਰ (ਰਤੁ) ਰੁਧਰ ਬਸਤਰੋਂ ਕੋ ਲਗ ਜਾਤਾ ਹੈ ਤਬ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਜਾਮਾ ਪਲੀਤ 
€ ਵਜ) € ਵਨ ੯ 68 € ਵਰ € ਓਰ ੪ 6੩) ੯ ਵਜਨ % 088 € ਤ> € ਪਲ ੯ 695 ੯ 6896 


6 €6॥ ੪ €6ਲ € ਵਰਨ € ਵਤਨ € ਵਰ € ਵਰਤ € ਵਰਤ 6 ਵਡ 6 ਰਜਤ 6 ਰਜਤ € ਰਜਤ 6 ਪਲ 
ਇ ਤਕ 
॥ "ਗਿਆ ਹੈ।) 
ਲੂ ਜੇਕਰ ਕਪੜੇ ਨੂੰ ਰਤੁ-ਲਹੂ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜਾਮਾ - ਕਪੜਾ ਪਲੀਤੁ, ਅਪਵਿਤਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਬਕਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੱਢ ਕੇ ਰਤ-ਲਹੂ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਮਾਸ ਖਾਂਦੇ ਹਨ 
॥ ਹੱਡੀਆਂ ਚੂਸਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਕਿਵੇਂ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । [ਸੰਸ ॥ 
€੩- ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ₹ 
॥ ਪਰਤ ਗੜ ਪਨ ਚ ਪਲਾਂ ਕਰ ੜੇ ਮਾਲ ਭੇਟ ਤੇ ਅਰ ਕੇਦੀ ਚ 
€ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ:- _$' 
“ਜੋ ਮਾਣਸ (ਆਦਮੀ) ਲਲੂ ਪੀਦੈ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚਿਤ ਕਿਵੇਂ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਊਂ 
ਦੇ ਹੈ, ਜਦ ਲਹੂ ਦੀ ਲਾਗ ਵਾਲਾ ਕਪੜਾ ਅਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਪੁਰਸੁ _$ 
| ਆਪਣੇ ਮਾਸ ਭਖਣੀ ਝੱਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਣੀਕ ਦਸਣ ਲਈ ਇਸ ਪਿਛਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਊ 
੪ ਤਰੋੜ ਮਰੋੜ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਮਾਣਸਾਂ ਦਾ ਰਤ ਪੀਂਦੇ ਹਨ” ਤੋਂ ਭਾਵ - ਮਾਣਸਾਂ ੪ 
॥ (ਆਦਮੀਆਂ) ) ਉਪਰ ਜ਼ੁਲਮ (ਬੇਇਨਸਾਫੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਲੋਗ ਓਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਊ 
੧ ਮਾਣਸਾ (ਆਦਮੀਆਂ) ਦਾ ਰਤੁ (ਲਹੂ) ਨਚੋੜਦੇ ਹਨ, ਲਹੂ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਹਰਾਮਕਾਰੀ & 
॥ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚਿ ਦੋ ਮੁਗਾਲਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ। ਇਕ ਤਾਂ ਉਊ 
ਲੂ “ਮਾਣਸਾ” ਪਦ “ਰਤੁ” ਪਦ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਕਰਕੇ 'ਮਾਣਸਾ ਰਤੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਮਾਣਸਾਂ 
ਦਾ ਰਤੁ ਖਿੱਚ ਨਾਲਿ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। “ਮਾਣਸਾ ਰਤੁ” ਆਪੋ ਕੋਈ ਮੁਹਾਵਰਾ ਨਹੀਂ । 
1 ਦਰ ਕਟਿ ਦਾ ਕਰਤਾ ਭਿਇਲ] ਕੋਈ ਨੀਂ ਰਹੰਾ। ਜੋਬਕ ਮਾਣਜਾ 
ਓ ਪੰਦ ਸੰਬੰਧਕ “ਦਾ” ਯਾ “ਕਾ” ਲਾ ਕੇ ਪਦ ਨਾਲਿ ਚਮੇੜਿਆ ਜਾਵੇ । ਜੇਕਰ ਕਹੋ 'ਜੇ” ਡੂੰ 
| ਕਰਤਾ ਹੈ “ਪੀਵਹਿ” ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਜੋ” ਪੜਨਾਵ ਹੈ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਨਹੀਂ ੍ 
€ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਰੱਤ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਇਨਸਾਨ (ਮਾਣਸ) ਹਨ ਕਿ ਹੈਵਾਨ, ਸੇਰ, ਰਿਛ, ਆਦਿਕ ਓ 
॥ ਹੈਵਾਨ ਭੀ ਤਾਂ ਮਾਣਸਾਂ ਦਾ ਰੱਤ ਲਹੂ ਪੀਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਲੇ 'ਜੋ” ਇਕਲਾ ਨਾਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾ | 
੯ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਨਾਵ ਇਜ਼ਮ ਦਾ ਅਰਥ ਸਿਧ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਤੇ ਸ਼ਾਜ਼ੋ ਨਾਦਰ 
॥ ਘਟ ਵਧ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅੱਵਲ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਜੇ ਸਾਰੇ ਵਾਕ ਦੀ 
੪ ਉਸੇ ਸੰਗਤੀ ਇਚਾਕਰਤਾ ਕਲਮ ਦਾ ਇਲਮਵਦਲ ਨਹੀ ਆਵਾ ਤਾ ਕਰ ਓਰ 
| ਦੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ' ਤੁਕ ਵਿੱਚ ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਊ । ਜੇ ਨਹੀਂ ਭੀ ਹੋਊ, ਤੇ ਇਕਲਾ “ਜੋ” ਹੀ 
੯ ਪਦ ਪੜਨਾਂਵ ਹੋਊ ਤਾਂ ਭੀ ਓਥੇ ਉਸ ਦਾ ਮਫਹੂਮ ਸਪਸੁਟ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰੋਲੇ ਵਿੱਚ 
॥ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਊ । ਏਥੇ ਤਾਂ ਸਾਫ ਰੌਲਾ ਹੈ ਕਿ “ਜੋ” ਇਨਸਾਨਾਂ ਦਾ ਪੜਨਾਵ 
6 ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਹੈਵਾਨ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਜੋਂ ਇਹ ਦੁਤੁਕਾ ਗੁਰਵਾਕ ਸਲੋਕ :- 
ਟੂਟੇ ਬੰਧਨ ਜਾਸ ਕੇ ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 
€ 


ਜੋ ਰਤੇ ਰੰਗ ਏਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥ 
<॥% ੯ ਵ8ਲ € 682 € ਵਤਨ ੯ ਵਜ € ਵਲਤਾ ₹ ਚਤਤਾ ₹ ਵਰਤ € ਵਰਤ € 82 € ਤਤ € ਜਤ 


€ 
( 
€ 
|| ੮ 
€ 
॥ 
€ 
॥ 
ਊਂ 


% €੩) € €0% € ਵਜਨ € ਰਜਤ, € €ਤਲ  ਵਲ2 € ਤਤ ੯ ਪਤਤ € ਵਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ €ਤਤ ੯ ਪਤ੭€ 
੫੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦ [ 
ਇਥੇ ਕੋਈ ਰੋਲਾ ਨਹੀਂ । ਨਿਰਸੰਦੇਹ “ਜੋ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, ਪਰਮਾਰਥ ਰੰਗ ਰਤੜੇ ਇਕੋ ੪ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੰਗ ਰਤੜੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਜਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਇਨਸਾਨਾਂ ਤੋਂ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ 
ਪਿਛਲੇ ਅਰਥ 'ਜੋ ਰਤੁ ਪੀਵਹਿ ਮਾਣਸਾ" ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਖਿੱਚ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਖਿਆਲ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤਿਆਂ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਮਮਨੂਹ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਊ ਅਤੇ 
ਮਾਸ ਭਖਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਅਰਥ ਮਨਜੂਰ ਨਹੀਂ, ਮਾਫੂਕ ਨਹੀਂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਜਾਣ 
ਬੁਝ ਕੇ ਲਵ੍ਜਾਂ ਲਗਾਂ ਦੀ ਤਰੋੜ ਮਰੋੜ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫੇਰ ਭੀ (ਤਰੋੜ ਮਰੋੜ 
ਕੀਤਿਆਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਿਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਰੱਤ ਪੀਣਾ ਚਾਹੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਿਧੇ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚਿ ਮੰਨਿਆ ਜਾਏ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਮਾਸ ਭਖਸੁਕ ਪੱਖੀ ਖਿੱਚ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਵੇਂ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਵਜੋਂ ਹੀ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚਿ ਰਤੁ ਪੀਣਾ 
ਮਾੜੀ ਗਲ ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਾੜੀ ਗਲ ਦਾ ਮਾੜਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਭੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਸਤੂ 
ਦੇ ਮਾੜੇਪਣੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।” 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਰਤੁ ਪੀਣ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ 
ਸਿਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸੇ ਵਾਰ ਦੀ ਏਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ “ਰਤੁ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ ਸਿਰੇ 
ਉਪਰਿ ਰਖੀਅਹਿ” ਦਾ ਭਾਵ ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਰਤੁ ਪੀਣ” ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ “ਜ਼ੁਲਮੀ ਰਾਜੇ” ਹਨ ਤਿਵੇਂ 'ਜ਼ਾਲਮ ਮਨੁੱਖ” ਹਨ । 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ 'ਪੀਵਹਿ” ਕਿਰਿਆ ਦਾ 'ਜੋ” ਪੜਨਾਵ ਹੈ ਤੋਂ ਇਹ 
ਸਿੰਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਰੱਤ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਇਨਸਾਨ (ਮਾਣਸ) ਹਨ ਕਿ ਹੈਵਾਨ, ਸੇਰ, ਰਿੱਛ 
ਆਦਿਕ ਹੈਵਾਨ ਭੀ ਤਾਂ ਮਾਣਸਾਂ ਦਾ ਰਤ ਲਹੂ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। 


€ ਵਰਨ ਪਰਲ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤਨ # ਪਨ < ਪਤਤਨ ੪ ਨਗਨ ੪ ਪਤਰ 


€ ਕਲਪਿਤ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ, ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ । 

॥ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਵੀਚਾਰ 'ਜੋ' ਇਕਲਾ ਨਾਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 
€ ਨਾਵ ਇਸਮ ਦਾ ਅਰਥ ਸਿਧ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਤੇ ਸਾਜ਼ੋ ਨਾਦਰ ਘੱਟ ਵੱਧ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
॥ %₹£ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਇਸ ਕਥਨ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸਚਾਈ ਨਹੀਂ । ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਲਿਖ 
ਇਉ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਘੱਟ ਵੱਧ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਦੋਵੇਂ 

ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧੀ ਵਿਚਾਰ ਹਨ। 

€ “ਜੋ” ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਿਤਨੀਆਂ ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
| ਤਰ 


ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗ ਏਕ ਕੈ, ਨਾਨਕ ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੨ | 
€ ਵਕਤ € ਰਤ) € ਰਜਤ € ਵਰਤ ੯ ਜਲ % ਪਤਨ ੪ ਰਜਤ ੯ ਵਕਤ € ਰਤਨ € ਵਰਤ ੯ ਵਤਨ € ਦਲਲ ੪ 


€ ਵਜਨ € ਪਜਤਨ ਵਜਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਤ < ਪਤਤਨ ੪ ਪਤ” ੯ ਪਤਰ” ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਲਤਤ ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਰਤ ੪ ਪਲ 


% €8% % ਵ80 € ਵਤਤ % €80 € €ਤ# € €ਤ2 % €ਤ> % €ਤ> ੪ ਵਜ € ਓਤਤ € ਪਤਨ 6 ਓਲਲ $ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦-੪੧ ੫੦੧ 
ਨਮੂਨੇ ਮਾਤਰ ਵੇਖੋ 'ਜੋ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ:- 
੧ ਜੋ ਸਿਮਰੰਦੇ ਸਾਈਐ ॥.. [ਪੰਨਾ ੧੩੨ 
੨. ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ, ਸੇਈ ਸਚੁ ਹਾਕੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੯ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਕ ਮਿਲਦੇ ਹਨ) । 
ਸੋ, ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਜ਼ੋਰ ਜੁਲਮ ਦੀ ਹੈ, ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਮਸਲਾ ਪੰਥਕ 
ਪੱਧਰ ਦਾ ਹੈ। ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਨਾਲ ਜ਼ੁੜਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਅਕਤੀਗਤਿ ਨਿਰਣਾ ਕੋਈ 
ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪੰਗਤੀ ਉਪਰ ਆਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ ਬਿਨਾ ਪਖਪਾਤ 


" 

$ ਤੋਂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ । 

॥ ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਆਗੂ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ 
# ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਬਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ 'ਵਢੀ ਲੈ ਕੇ ਹਕੁ ਗਵਾਇ” ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਹਨ, ਨੂੰ ਇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੱਚਿਤ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਲਾ 
ਲਿਬਾਸ ਸਾਫ ਸੁਥਰਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨੰਗਾ ਕੀਤਾ 
ਉਓ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਆਗੂ ਜੋ ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਕੋਰੇ ਹਨ, ਝੂਠੇ ਅਮਲਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ 
| ਵੀ ਡੁਬਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਡੋਬਦੇ ਹਨ । 

€ ਦੂਜਾ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਬੇਸ਼ੁਕ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਜੇ ਉਸ ਦੇ 
॥ ਅੰਦਰ ਲਬ, ਲੋਭ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਵਾਦੀ ਆਗੂ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ 
€ 

1 

1 

॥ 

6 

॥ 

੪ 


ਅਰਜਨ € ਪਜਤ 


ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜੇ ਚਿਟ-ਕਪੜੀਏ ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਵਢੀਆਂ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ “ਕਾਜੀ ਹੋਇ ਰਿਸਵਤੀ, ਵਢੀ ਲੈ ਕੇ 
ਹਕ ਗਵਾਈ'। ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਕ ਠੀਕ ਘੱਟਦੇ ਹਨ:- 
ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪੜੇ ਤੀਰਥ ਮੰਝਿ ਵਸੰਨਿ ॥ 
ਘੁਟਿ ਘੁਟ ਜੀਆ ਖਾਵਣੇ, ਬਗੇ ਨ ਕਹੀਅਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੯ 
ਨਿਰਮਲ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ-ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ 
ਜਪਿਆਂ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਅਰਥਾਤ ਸਰਬਤ 
ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ, “ਆਪਿ ਕਮਾਉ, ਅਵਰਾ ਉਪਦੇਸ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਿਰਦੈ ਪਰਵੇਸ॥” (ਪੰਨਾ ੧੮੫) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ : ੧ ॥ ਮਿਹਰ ਮਸੀਤਿ, ਸਿਦਕੁ ਮੁਸਲਾ, ਹਕੁ ਹਲਾਲ ॥ 
੩% % ਵ88 % €8 % 000 6 080 682 € 638 € €ਤ0 ੪ €ਤਡ 6 €ਤ> 6 6ਤ) € ਓਤਤੇ $ 


< ਦਗ> € ਵਰਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਵਤਤਨ ੪ ਵਤਨ € ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਤਲ, € ਪਤਰ < ਪਤਤਤ 6 ਪਤਨ 


6 ਵਜ € ਵਜ) 6 ਰਜਤ 6 ਰਤ € €ਤਤ ੯ ਵਤਨ € ਵਜ € ਪਤਤ, ੪ €ਤ2 € ਤਲ € ਪਤ € ਪਤ € 
੫੦੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ 


ਭੈ ਸਜ. ਹਲਾਲੁ ਦੁਇ. ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥ ਚਉਥੀ ਨੀਅਤਿ ਰਾਮਿ ਮਨ 9 
“ਜਾਵ ਸਿਛਤਿ ਸਨਾਇ ॥ ਕਰਣੀ ਕਲਮਾ ਆਖਿ ਕੈ. ਤਾ ਮੁਸਲਆਣੁ 
$_ਸੰਦਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੇਤੇ ਕੂੜਿਆਰ, ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ ੩ ॥ ੪ 
ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਿ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜਦੇ, ਇਕਿ ਕਰੈ ਦੇ ਵਾਪਾਰਾ 
6 । ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਪਾਈਅਨਿ, ਅੰਦਰਿ ਰਤਨ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਕਿਨੈ 6 
ਨ ਲਧਿਆ, ਅੰਧੇ ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਕੂੜਿਆਰਾ ॥ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੇ ਪਚਿ ਮੁਏ, ਨਾ 
॥ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਇਕਸੁ ਬਾਝਹੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਕਿਸੁ ਅਗੈ ਕਰਹਿ $ 
ਪੁਕਾਰਾ ॥ ਇਕਿ ਨਿਰਧਨ ਸਦਾ ਭਉਕਦੇ, ਇਕਨਾ ਭਰੇ ਤੁਜਾਰਾ ॥ ਵਿਣੁ 4 
| ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਧਨ ਨਾਹੀ, ਹੋਰ ਬਿਖਿਆ ਸਕੁ ਛਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਕਰਾਏ ] 


€ 
0 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ! 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਾਮਾਂ, ਤਾਂ, ਜਾਂ, ਗੱਲੀ, ਮਹਿਂ, ਕੂੜੀਈ, ਨਿਵਾਜਾਂ, ਪੰਜਾਂ, ਨਾਉਂ, 
ਇਆ | 
ਵੀ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਹਿਲਾ । 8੬ 
॥ 
€ 


ਅਰਥ: ਸਿਦਕੁ-ਸਰਧਾ, ਨਿਸਚਾ । ਮੁਸਲਾ-ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਆਸਣ (ਸਰ ਦੀ ॥ 
"? ਪਨ % ਪਰ € ਰਗ ੮ ਵਰ € ਵਜਨ ੪ €6 € ਰਲ € ਵਰਤ € ਰਈ? € ਰਜ) € ਰਟਨ € ਗਲ, 4 


€ €8% € ਵ8> € €ਲ> € €ਤ0 ੪ €ਤ2 % €ਤ> ੪ 658  €ਤ> € €ਤਤ € ਲਨ 6 €ਤਤ ਓਨੇ $ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ ੫੦੩ 
੬ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸਫ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਜਿਸ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਅਦਾਅ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਹਕੁ 
ਉ ਤੜਾਣ=ਦਾਂ ਆਂ ਦੀ ਕਰਤ, ਨੇਕ ਕਮਾਈ । ਸਰਮ-ਲਜਾ । ਸੁੰਨਤਿ-ਖ਼ਤਨਾ, ਮੁਸਲਮਾਨੀ 
$ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ ਅੰਗ। ਸੀਲੁ-ਚੰਗਾ ਸੰਜਮੀ ਸੁਭਾਉ । ਕਰਣੀ-ਸ਼ੁੱਝ ਜੀਵਨ 
ਤਤ 
ਦਾ ਮੁਲ ਮੰਤਰ “ਲਾ ਇਲਾਹ ਇੱਲਲਾਹੁ ਮੁਹੰਮਦ ਰਸੂਲੱਲਾਹ” । ਤਸਬੀ-ਸਿਮਰਨੀ, ਮਾਲਾ । 
€ਸੂਅਰ-ਸੁਰ। _ਗਾਇ-ਗਾਂ, _ਗਊ। _ਹਾਮਾ-ਉਗਾਹੀ, ਹਾਮੀ । ਮੁਰਦਾਰੁ-ਮੁਰਦਾ (ਭਾਵ 
| ੩ਟਮਾਨ,, ਹਰਾਮ ਦੀ _ਕਮਾਈ)। _ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ _ਨਾਲ । ਭਿਸਤਿ-ਬਹਿੱਸਤ ਵਿੱਚ । 
€`ਮਾਰਣ-ਮਿਸਾਲੇ। ਪਾਹਿ-ਪਾਏ ਜਾਣ । ਹਰਾਮ-ਜੋ ਵਸਤੂ ਖਾਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਹਲਾਲ-ਖਾਣ 
ਊ ਯੋਗ ਵਸਤੂ। ਗਲੀ ਕੁੜੀਈ-ਕੁੜੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ । ਨਿਵਾਜ-ਨਿਮਾਜ਼। ਵਖਤ-ਵੇਲਾ, ਸਮਾਂ । 
€ ਧੈਰ ਖੁਦਾਇ-ਖੁਦਾ ਦੇ ਨਾਉਂ ਉਤੇ ਦਿੱਤੀ ਖੁਰੈਤ (ਦਾਨ) । ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ-ਰੱਬੀ ਵਡਿਆਈ, 
ਸਿਫਤ ਵਾਲੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ । ਪਾਇ-ਪਾਇਆਂ, ਬੁਨਿਆਦ। ਪਚਿ-ਸੜ ਕੇ । ਤੁਜਾਰਾ-ਭੜੋਲਾ 
€ (ਭਾਵ ਖਜ਼ਾਨਾ) । 
॥ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ:੧॥-- (ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਦਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਜਗਿਆਸੂ! ਤੂੰ ਰਬੀ-ਮਿਹਰ (ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਮਸੀਤ (ਬਣਾ), ਸ਼ਰਧਾ (ਭਾਵਨਾ 
ਉ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਉਣਾ ਇਹ (ਮੁਸੱਲਾ ਮੁਸੱਲਾ) ਵਿਛਾਅ, ਨੇਕ-ਕਮਾਈ (ਕਰਨੀ ਇਹ) ਕੁਰਾਨ 
ਪੜ੍ਹ) । ਸੁਰਮ (ਲਜਾ) ਨੂੰ ਸੁੰਨਤ (ਕਰ), ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਉ ਰੋਜੇ ਰਖ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋ। (ਨੇਕ) ਕਰਣੀ (ਰੁਰੀਤੀ) ਨੂੰ (ਯਾਤਰਾ ਲਈ) ਮੱਕਾ ਮੱਕਾ (ਬਣਾ), ਸੱਚ (ਬੋਲਣ) 
ਪੀਰ (ਧਾਰ, ਅਲ੍ਹਾ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਲਮਾ (ਅਤੇ) ਨਿਮਾਜ਼ (ਅਦਾਅ ਕਰਨੀ 
ਟ)। ਨਾਨਕ (ਰੂ ਜੀ ੁਰਮਉਦ ਹਨ ਿ ਅਸਰ] ਤਸਬੀ (ਰੀ ਉਹ) ੈ (ਜੜੀ) 
ਉਸ (ਅਲ੍ਹਾ) ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੇਗੀ (ਫਿਰ ਉਹ ਅਲਾ ਆਪ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ) ਲਾਜ 
(ਪਤਿ) ਰਖੇਗਾ ।੧। 

ਮ: ੧ ॥-- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬੇਗਾਨਾ ਹੱਕ ਉਸ (ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਲਈ) ਸੂਰ (ਖਾਣ ਤੁਲ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ (ਹਿੰਦੂ ਲਈ) ਗਊ (ਖਾਣ ਸਮਾਨ) ਹੈ । (ਹਿੰਦੂ ਦਾ) 
ਗੁਰੂ (ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦਾ) ਪੀਰ (ਆਪਣੇ ਮੁਰੀਦ ਅਥਵਾ ਚੇਲੇ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਆਚਰਨ ਦੀ) ਹਾਮੀ 
(ਹਮਾਇਤ) ਤਾਂ ਭਰੇਗਾ ਜਦੋਂ (ਉਹ) ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ (ਹਰਾਮ) ਨਹੀਂ ਖਾਇਗਾ । (ਨਿਰੀਆਂ) # 
ਕੂੜੀਆਂ ਗਲਾਂ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਬਹਿੱਸਤ (ਸਵਰਗ) ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੀਦਾ । ਛੁਟਕਾਰਾ ਸੱਚ 
0 400 ਅਤ 
ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ) ਵਿੱਚ (ਜੇ) ਮਿਸਾਲੇ ਪਾ ਦੇਈਏ (ਤਾਂ ਉਹ) ਹਲਾਲ ਆ ।॥ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਹੋਰ ਸਭ) ਕੂੜੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਰਾ) ਕੂੜ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਦੀਨ ਪਲੇ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ) ।੨। 
ਹੈ ਹਦ €8ਲ % 6 ੪ ਚਲ 6 ਰਲ % ਰਲ 6 ਰਲ ੦ 6 ੪ ਰਜ 6 ਫਲ € 


ਭਰਤ ਲਉ ਤਰ ਨਰ 


ਜਿਨ 


6 6 ਵਤਨ ੯ ਅਤ € ਰਜਤ, € €ਲਲ € ਪਤ ੪ ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤ ੪ €ਤ> ੪ ਓਤਤ € ਪਤ ੪ 

॥ ੫੦੪ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ 

੪ ਮ ੧ ॥-- (ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਵਿੱਚ) ਪੰਜ ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ (ਨਿਸਚਿਤ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ੬ 

ਊ “ਤੇ ਦੇ) ਪੰਜ ਵੇਲੇ ੧. ਨਿਮਾਜ਼ੇ ਸੁਬਹ, ੨. ਨਮਾਜ਼ੇ ਪੇਸੀਨ, ਜ਼ੁਹਰ (ਦੁਪਹਿਰ ਪਿਛੋਂ) ੩. 

#_ਨੇਮਾਜ਼ੇ ਦੀਗਰ, ਅਸਰ (ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ ਰਹਿੰਦੇ) ੪_ ਨਮਾਜੇ ਸ਼ਾਮ । ੫. ਨਮਾਜ਼ੇ ਖੁਫਤਨ, & 
(ਚਾਰ ਘੜੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਤੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪੰਜਾਂ (ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ ਦੇ) ਪੰਜ ਹੀ ਨਾਮ ਹਨ। 


ਵਾਦ 
| 
ਰੂ 
ਇ 
ਹਿ 
ਨ 
ਐਂ 
੧ 
ਨ 
। 
ਤੈ 
ਇ 
ਗੋ 


ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਜਿਤਨੇ (ਵੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ) ਗੂੜਿਆਂ ਦੀ ਕੂੜੀ ਹੀ ਬੁਨਿਆਦ " 


ਪਉੜੀ ॥-- ਕਈ (ਜਗਿਆਸੂ) ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ (ਭਾਵ ਨਾਮ) ਖੁਰੀਦਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਕਈ ਕੱਚ ਪਿੱਚ ਵਾਲੇ(ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੇ ਵਾਪਾਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ) । ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ 
ਭੂਪੀ ਰਤਨ ਦੇ ਖੁਜਾਨੇ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਪਰ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਰਤਨ ਭੰਡਾਰ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਭੇ, ਅਗਿਆਨੀ, ਝੂਠੇ (ਮਨੁੱਖ) 
ਭਉਂਕ ਭਉਂਕ (ਭਾਵ ਖਪ ਖਪ) ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ । ਮਨਮੁਖ, ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ) 
ਵਿੱਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ (ਉਹ ਸੱਚ ਰੂਪ) ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । ਇਕ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੀ ਤੋਂ ਬਨਾ ਢੂਜਾ (ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਇਸ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ) 
ਕਿਸ ਅੱਗੇ (ਆਪਣੀ ਫਰਿਆਦ) ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ? ਕਈ ਧਨਹੀਣ ਮਾਇਆ ਖਾਤਰ ਸਦਾ 
ਭਉਂਕਦੇ (ਭਾਵ ਰੋਂਦੇ ਪਿਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ) ਕਈਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਭਰੇ ਪਏ 
ਹਨ। (ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਦੂਜਾ) ਧਨ (ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੋਰ ਧਨ ਸਭ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਤੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸਵਾਰਨ (ਸੁਧਾਰਨ) ਵਾਲਾ ਹੈ ।੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 

ਤਸਬੀ ਸਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ, ਨਾਨਕ ਰਖੈ ਲਾਜ ॥ 

ਖਰਾਤਨ ਕਥਾਕਾਰ ਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ 
ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 

ਤਸਥੀ ਸਾਤਿ ਸੁਭਾਵਸੀ, ਨਾਨਕ ਰਖੈ ਲਾਜ ॥ 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ 

" €੨ 6 ਵਰਤ“ ਵਰ € ਵਰਨ € ਵਗ ਰਲ € ਵਰਨ % ਰਲ % ਰਨ € 6੩ % ਰਨ € ਚਲ % 


ਗਲ # ਪਜਰਨ ੪ ਵਰਗ ੪ 
੪ 
ਗਾ 


ਗਜ ? ਵਰਤਨ € ਪਤਨ ੪. ਪਤਨ € ਪਤਤਨ ੪ ਪਰਬਤ ੯ ਪਗਨ, ੯ ਪਤਗਲ-੯ 
ਰਤਨ % ਵਰਰਨ ੯ ਵਰਨ” ੭ ਵਰਤਨ ੯ ਵਜਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਵਰਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤ, ੯ ਪਗ 


ਸਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਦੇਤ ਗਾ ਹਾ ਸਕ 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ ੫੦੫ 
ਗਏ ਹਨ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਸਾਂਤਿ ਤਸਬੀ ਵਾ ਜੋ ਤਿਸ ਕੋ ਭਾਵੇ ਸੋ ਤਸਬੀ ਹੈ। ਹੇ ਕਾਜੀ! 
ਜਬ ਐਸੇ ਗੁਨੋਂ ਕੇ ਸੰਜੁਗਤ ਹੋਵੇਂਗਾ ਤਬ ਤੇਰੀ (ਲਾਜ) ਸੁਰਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰਖੇਗਾ।” ___[ਫ.ਸ. 

ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਇਸੇ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹਨ:- 

ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਇਹ ਮਾਲਾ ਬਣਾਏ, ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਰਹੇ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਤਸਬੀ” ਨੂੰ “ਸ਼ਾਂਤੀ” ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਦਰਸਾਇਆ । ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਦ-ਛੇਦ ਜਿਵੇਂ ਕੁਝ ਕਥਾਕਾਰ ਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਜ ਬੁਧੀ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਹੈ । ਵੇਖੋ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਸੈਲੀ 
ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ:- 

ਸੇਵਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ, ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਛਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ 

“ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ” ਵਿੱਚ ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪੰਗਤੀ “ਸੇਵਾ ਸਾਤਿ 
ਸੁਭਾਵਸੀ, ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਛਾਰੁ” ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ “ਤਸਬੀ ਸਾਤਿ ਸੁਭਾਵਸੀ” ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠਾਂ ਨਾਲ 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਟਪਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਰਲ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ 
ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਗਲਤ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸਣ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰੂ ਦਰਸਾਏ ਗਿਆਨ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦੇ ਰਹਿਣ । 
੨) ਪਹਿਲਾ ਸਚੁ, ਹਲਾਲੁ ਦੁਇ, ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤਭੇਦ ਹਨ:- 
ਉ). ਖੁਦਾ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਖੈਰ-ਸੁਖ ਮੰਗਣੀ ਬਣਾ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ।[ਸੰ.ਸ. . 
ਅ) _ ਥੈਰਾਤ, ਖੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਖੈਰਾਤ (ਦਾਨ) ਦੇਣਾ । [ਦਰਪਣ 
ਏ) _ਭਲਾ ਮੰਗਣਾ (ਸਭ ਦਾ) ਖੁਦਾ ਕੋਲੋਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਅਤੇ ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿੱਚ 'ਖੈਰ” ਦੇ ਅਰਥ ਖੈਰ ਖੈਰੀਅਤ, 
ਸੁਖ-ਸਾਂਦ ਅਤੇ ਮੰਗਤੇ, ਫਕੀਰ ਜੋ ਭਿੱਛਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ “ਖੈਰ” ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਪਰ 
ਇਹ ਪਦ 'ਫਾਰਸੀ” ਤੇ ਅਰਬੀ ਭਾਸਾ ਦਾ ਹੈ । 

“ਖੈਰ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮੰਗਣਾ” ਅਥਵਾ ਖੁਦਾ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਖੈਰਾਤ ਕਰਨੀ ਭਾਵ ਨੇਕ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਰਬ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਖੁਰੈਤ ਕਰਨੀ (ਵੰਡਣੀ) ਇਹ ਤੀਜੀ ਨਮਾਜ਼ ਹੈ । ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਸਰਬਤ 
ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣ ਨਾਲੋਂ, ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਇਨਸਾਨ ਦਾ ਅਮਲੀ ਕੰਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ 
ਅਰਥ ਪਹਿਲੇ ਨਾਲੋਂ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਮਾਜ਼ ਦੀ ਸੇਧ 
% €॥% ੯ ਤਤ ੪ ਵਤ0 6 ਅਤ ੪ €0 6 ਤਤ ੪ ਤ੭ 6 ਤ> ੪ 658 ੪ 622 ੪ 009 6 0096 


ਕਿਲ ਨਿਤਿਨ ਨਾਪ ਰਸਨ 
ਜਲ. < ਚਲਨ, < ਦਲ, < ਰਲ, ੯ ਵਲ, < ਵਲ € ਵਲ, 5. ਵਲ ₹. ਵਸਲ < ਰਲ < ਰਲ % ਵਲ < ਵਲ ਰਲ € ਰਸ 


€ ਓਜਨ 6 ਰਜਤ € ਵਜ 6 ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਲਨ ੪ 000 ੪ €%0# ੪ ਓਤਤ ੪ €ਤ0 ੪ ਪਲ ੪ ਅਜ) ੪ 


€ ੨. ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ - ਦੁਇ 
| ੩. _ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣਾ - (ਤੀਜਾ ਖੈਰ ਖੁਦਾਇ) 
ਉ( ਇਹ ਮਾਨੋ ਪਹਿਲੀਆਂ ਤਿੰਨ ਨਮਾਜ਼ਾਂ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਚੋਥੀ ਅਤੇ ਪੰਜਵੀਆਂ ਦੋ ਨਮਾਜ਼ਾਂ 
ਲਾ 
6 ੪. _ਨੀਅਤ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ । 
॥ ੫. ਰੱਬ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ । 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ “ਸਨਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਪਛਾਨਣਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ 


$ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । 'ਸਨਾਇ” ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਉਸਤਤਿ” 
ਵਡਿਆਈ। 

6 ਇਕੋ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ” ਦੇ ਅਰਥ “ਰੱਬੀ ਵਡਿਆਈ” ਹੀ ਠੀਕ 

€ ਹਨ। 

॥ ੨) ਨਾਨਕ ਜੇਤੇ ਕੂੜਿਆਰ, ਕੂੜੇ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ 

€ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਪਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ:- 

[੮ =ਤਿ ਅਬਰੋ, (ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ) 

€ ੨- ਪਾਇਆ, ਕਦਰ, ਸੁਕਤੀ (ਸੁਬਦਾਰਥ) 

॥ - __ ਬੁਨਿਆਦ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ) 

ਉਓ ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ “ਕੂੜੇ ਕੂੜੀ ਪਾਇ” ਦੇ ਅਰਥ 

॥ 

ਹਉ 


ਹਉ 


ਕੂੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਕੂੜੀ ਬੁਨਿਆਦ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਕਹਾਵਤ ਹੈ “ਕੂੜ ਦੇ ਪੈਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ" ਭਾਵ ਕੂੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚ ਉਤੇ ਟਿਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਸੱਚੀ ਟੇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰ ਮਨੁੱਖ 
ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਥੇ “ਪਾਇ” ਦੇ ਅਰਥ ਪਤਿ, ਇਜਤ ਜਾਂ ਸੁਕਤੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ` ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਪਾਇ” ਪਦ “ਪਤਿ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 

) _ ਇਕਿ ਨਿਰਧਨ ਸਦਾ ਭਉਕਦੇ, ਇਕਨਾ ਭਰੇ ਤੁਜਾਰਾ ॥ 


% ਵਜਨ % ਪਰਤ” % ਪਲਲਨ % ਪਤਰ € ਪਤਨ ੭ ਵਜਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਅਲਨਨ ੯ ਅਲਨਨ ੭ ਪਤਲਨ ੯ ਪਤ < ਪਤਰ ੪ 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਤੁਜਾਰਾ” ਪਦ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਤੁਜਾਰਾ---ਤਾਜਰ (ਸੋਦਾਗਰ) ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ-ਇਕਿ ਨਿਰਧਨ ਸਦਾ ਭਉਕਦੇ, 
ਇਕਨਾ ਭਰੇ ਤੁਜਾਰਾ (ਵਾਰ ਮ: ੧) ਇਕ ਧਨ ਵਾਸਤੇ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਇਕਨਾ € 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਮਾਸ਼ਤਿਆਂ ਨਾਲ ਦੇਸ਼ ਭਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
0) ੪ €8) € €00 6 80 € 000 ੪ 000 ੪ ਵਜ ੪ ਵਜ ੪ ਓਲ> € €ਤ> ੪ 000 ੪ ਵਤ9 ੪ 


ਟੇ 


6 
€ 
€ 


% €੩> € €ਜ> ੪ €ਤ> € €ਤ> ੪ €ਤ2 € ਵਤਨ ੪ ਓਤਤ 6 €ਤ 6 ਪਤਨ 6 ਓਜਨ $ €ਤ2 6 ਓਜਤ$ 


॥ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ ੫੦੭ ॥ 
੨- _ ਤਜਾਰਤ ਦੇ ਭੰਡਾਰ, ਖਜਾਨੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 


੩- (ਸੋ) ਇਕ ਤਾਂ (ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਹਰਿ ਧਨ ਤੋਂ ਵਿਰਵੇ) ਕੰਗਾਲ ਹਨ (ਉਹ) ਸਦਾ 

ਭਉਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਕਨਾ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਰਿ ਧਨ ਨਾਲ) ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ । 

[ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਤੁਜਾਰਾ” ਪਦ ਹੈ, “ਤਜਾਰਾ” ਨਹੀਂ । ਤਜਾਰਤ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ “ਤਜਾਰ” ਅਥਵਾ ਸੋਦਾਗਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਤੁਜਾਰਾ” ਦੇਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ 

ਸੁਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਦੇਗਚੇ, ਭੜੌਲੇ ਆਦਿ । ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਧਨੀ ਲੋਕ ਚਾਂਦੀ 

ਦੇ ਰੁਪਏ ਡੋਲਿਆਂ, ਭੜੋਲਿਆਂ ਜਾਂ ਦੇਗਚਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿੱਚ ਭਰ ਕੇ ਰਖਦੇ ਸਨ ਜਿਵੇਂ ਅਜ ਕਲ 

ਧਨ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਗੋਲਕਾਂ, ਸੇਫਾਂ ਜਾਂ ਅਲਮਾਰੀਆਂ ਵਿੱਚ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ 

ਪੁਰਾਤਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਭਾਸਾ ਮੁਤਾਬਿਕ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ 
ਹਨ। 

ਵਿਸੇਸ ਵਿਚਾਰ 
ਹਕੁ ਪਰਾਇਆ ਨਾਨਕਾ, ਉਸ ਸੂਅਰੁ ਉਸੁ ਗਾਇ ॥ 

ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ-ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਬਹੁਤੇ ਪਾਠਕ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸੰਬੰਧੀ 
ਇਕ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਦੀ ਸਾਖੀ ਜਿਸਦਾ ਵਿਸਥਾਰ “ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ” ਵਿੱਚ ਵੀ ਹੈ, ਨੂੰ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਗੋਚਰ ਕਰਨਾ ਲਾਹੇਵੰਦ ਹੋਵੇਗਾ--- 

“ਇਕ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਦਰਯਾਇ ਅਟਕ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਨੇ 
ਇਕ ਸੇਬ ਨੂੰ ਦਰਯਾ ਵਿੱਚ ਰੁੜ੍ਹਦਾ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਫੜ ਕੇ ਖਾ ਲਿਆ । ਖਾਣ ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ 
ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੰਕਲਪ ਆਇਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਬਾਗੁ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਬਾਗ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਆਗਿਆ 
ਬਿਨਾ ਖਾ ਕੇ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੀ ਭੁਲ ਬਖਸਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ- 
ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਦਰਯਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਜਦ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਬ ਦੇ ਦਰਖ਼ਤ ਦੀਆਂ 
ਡਾਲੀਆਂ ਜਲ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਉਤੇ ਲਟਕ ਰਹੀਆਂ ਦਿਸੀਆਂ ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਸ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ 
ਕਿ ਜੋ ਸੇਬ ਉਸ ਨੇ ਖਾਧਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸੇ ਦਰਖਤ ਦਾ ਹੈ । ਬਾਗ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ 
ਸੁਣਾਈ । ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਇਹ ਦਰਖੁਤ ਮੇਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਪੁਤਰੀ ਵਿਆਹੀ ਸੀ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਜ ਵਿੱਚ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਫਿਰ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਜਵਾਈ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਿਆ 
ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਫਲ ਬਿਨਾ ਪੁਛੇ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੋ ਮੇਰੀ ਭੁਲ ਬਖਸ਼ ਦਿਓ । 

ਬਾਗੁ ਵਾਲਾ ਇਸ ਦੀ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਏਡਾ ਵੱਡਾ 
ਧਰਮੀ ਹੈ ਜੋ ਨਦੀ ਵਿੱਚ ਰੁੜ੍ਹਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਫਲ ਖਾਣਾ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਕੋਈ ਰੱਬੀ ਭੈ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਤੇ ਕਿਉਂ ਨਾ ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਜੁੜ ਜਾਏ, ਇਸ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਵੀ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਏ । 
€ €॥% ੪ €ਜ> ੪ 682 ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ ਪਤ ੪ €ਨ> ੪ 002 $ 6ਤ2 ੪ 6੩2 ੪ ਤ8 


08੬ # ਪਜਰਨ < ਪਜਤਨ % ਅ00 # ਪਤਲਨ  ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਜਜਤ 


[ _ ਤਤ _ ਤੇ ਤਾ ਰਾਗਾਂ ਨਾਸ 


% ਵਲਲ) % ਰਜਤ” # ਵ00 $ ਅਰਜਨ $ ਪਲ) $ 


ਉਰਿ ਪਿ ਰੀ ਤਹ 
੫੦੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ [ 


ਬਾਗੁ ਵਾਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ, 'ਹੇ ਸਾਈਂ ਲੋਕ! ਤੇਰਾ ਫਲ ਖਾਧੇ ਦਾ ਪਾਪ ਬਖਸ਼ਿਆ ਪਰ ਤੂੰ ੪ 
ਸਾਡੀ ਪੁਤਰੀ ਦਾ ਰਿਸਤਾ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਗਾ।” ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਨੇ 
ਪੁਛਿਆ ਤੁਹਾਡੀ ਪੁੱਤਰੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹੀ, ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ 
ਟੁੰਡੀ, ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਲੂਲ੍ਹੀ, ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬੋਲੀ ਅਤੇ ਜੁਬਾਨ ਤੋਂ ਗੂੰਗੀ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ $ੈ 
ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਬੰਧਨ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੋ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕੰਨਾਂ ਆਦਿ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨਰੋਈ 
ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਨਿਰਬਾਹ ਚਲੇਗਾ । ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂਗਾ? ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਨ ਇੱ 
ਵਿਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦਾ ਨਿਰਬਾਹ ਇਸ ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸੇ ਊ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਭੀ ਕਰਦਾ ਰਹੀਂ। ਪਰਾਇਆ ਹੱਕ ਖਾਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਿਰੋਂ ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ । ਦ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਕੰਨਿਆ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਲਗੇ ਤਾਂ ਊ 
€ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਅੱਖਾਂ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਹੀ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸਾਬਤ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਬੜਾ € 
1 ਅਸਚਰਜ ਹੋਇਆ । ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਤਾਂ ਝੂਠ ਬੋਲਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਊ 
#_ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਵੀ ਪਿਉ ਵਾਂਗ ਝੂਠੀ ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਝੂਠ ਜਿਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਾਪ ਨਹੀਂ । ਸੋ ਸਾਈਂ ਲੋਕ 
ਊ[ ?ੈ ਉਨ ਕੌਨਿਆ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਹ ਦਾ ਕਾਰਨ 
€ 


ਜਰ % ਪਜਲਨ < ਪਜਲਨ $ ਪਜਤਨ $ 


ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਝੂਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਪੁਤਰੀ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਬਾਗ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਿਹਾ “ਹੇ ਸਾਧੂ ਲੋਕ! ਅਸਾਂ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਿਆ । ਸਾਡੀ ਪੁਤਰੀ 
੪ ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ। ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, 
ਇਉਂ ਬੋਲੀ ਹੈ। ਪਰਾਏ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਫੜਨ ਅਤੇ ਕੁਮਾਰਗ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
| ਟੁੰਡੀ ਅਤੇ ਲੂਲ੍ਹੀ ਹੈ। ਕਿਸੀ ਇੰਦਰੇ ਕਰਕੇ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
$ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਲੈ ਗਿਆ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ, 
॥ ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਹੁਣ ਭਿਖਿਆ ਮੈਂ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੀ 
€ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਹੇ ਪਿਆਰੀ! ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣੀ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਕੰਮ ਹੈ । ਤੂੰ 
ਇਕ ਅਮੀਰ ਬਾਪ ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਹੈਂ । ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਕਠੋਰ ਵਾਕ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਤੂੰ 

ਦੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ । ਜਗਤ ਦਾ ਅਖਾਣ ਹੈ:- 
ਮੰਗਣ ਗਿਆ ਸੋ ਮਰ ਗਿਆ, ਮੰਗਣ ਮੂਲ ਨ ਜਾਇ । 

ਪਤਨੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਮੈਨੂੰ ਸਾਈਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਸੰਜੋਗ ਬਖਸਿ੍‌ਆ ਹੈ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਾਂ । 
ਕਿਸੇ ਧਨੀ ਦੇ ਘਰ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਤੁਹਾਡਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵਾਂਗੀ । ਇਹ ਸਰੀਰ ਜੋ ਮਿਥਿਆ 
ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਮਾਣ ਹੈ, ਇਹ ਮਲ-ਮੂਤਰ ਦਾ ਥੈਲਾ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ 
ਕੋਈ ਤਰਕ ਕਰੇ, ਕੋਈ ਕਿਸੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰੇ, ਮੈਂ ਗਿਲਾਨੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗੀ। ਇਹ 
॥ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗ ਲਿਆਈ । ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਨੇ ਆਪ ਖਾਧੀ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਦਿੱਤੀ । 


ਬਾਕੀ ਬਚੀ ਅੰਦਰ ਰਖ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਰਾਤ ਨੂੰ ਖਾਵਾਂਗੇ। ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਦੇ ਇਹ 
€ ਵ੩॥ 6 80 ੪ ਵ8੭ ੪ 000 6 000 € €ਤਲ € ਹਜਤ ੯ ਰਜਤ € 605 € ਵਲ2 6 ਤਤ ੪ ਤ9€ 


< ਪਜਲਲ # ਰਜਤ) < ਪਜਰ % ਪਤਨ ੭ ਲਨ $ ਪਲਤ਼ਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਅਤਰ 
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€ ਵਗ % ਵਜਨ ੯ ਵਲ> ੪ ਵਜਨ ੪ €90 € ਵਲ ੪ €ਤ# ੪ ਪਤਨ € ਪਤਨ ੪ €ਤ੭ ੪ ਵਤ2 ੪ ਪਜ੭੪ 
॥ ---------- ਦਰ ਤੱਤ ਨਾਕਜ ਨਾ ੯੯ 
ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਰੋਣ ਲਗ ਪਈ । ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਸਾਇਦ ਇਹ ਭਿਖਿਆ 
ਊਉ ਮੰਹਟ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਈ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ ਕਠੋਰ ਵਾਕ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਾਈਂ ਲੋਕ 
#_ਕਹਿਣ ਲਗਾ । ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੰਗਣਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਕੰਮ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ 
ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ “ਮੈਂ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰੋਈ । ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸ ਲਈ ਰੋਈ ਹਾਂ 
€ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਦਾ ਸੰਗ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਿਦਕ ਤੇ 
॥ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ । ਪਰ ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਕ ਹੋਇਆ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮੈਂ ਫਕੀਰ ਨੂੰ ਮਿਲੀ ਹਾਂ ਪਰ ਮੇਰਾ ਸਿਦਕ ਨਹੀਂ ਬੱਝਾ ।” ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸਾਈਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਦੋਂ ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਇਹ ਇਸਤਰੀ ਨਹੀਂ, ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਸੀ । 
ਤੈਨੂੰ ਹੁਣ ਉਸ ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਜਲ ਵਿਚ ਵਹਿੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸੇਬ ਨੂੰ 
ਤੂੰ ਫੜਿਆ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਖਾਣ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਮੇਰਾ ਹੱਕ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਰਾਇਆ ਫਲ ਸੀ। 
ਜੇ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਬੇ-ਸਬਰੀ ਕਾਰਨ ਹੀ ਸਦਾ ਪਰਾਏ ਹੱਕ ਉਤੇ ਛਾਪਾ ਮਾਰਨ 
ਦੀਆਂ ਵਿਉਂਤਾਂ ਘੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਜਾਨ-ਲੇਵਾ ਕਦਮ ਚੁਕਣ ਤੋਂ 
ਵੀ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
“ਉਸੁ ਸੂਅਰੁ ਉਸੁ ਗਾਇ” ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਇਕ ਪ੍ਰਤਿੱਗਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਦਾ ਹੀ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿੱਚ ਪਿਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਵਿੱਚ ਉਹੀ ਪੱਕਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
ਸਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਵੇ-- 
੧ ਸੁੰਨਤ ਕਰਾਏ। ੨. ਮਸੀਤ ਵਿੱਚ ਜਾਏ। ੩. ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹੇ। ੪. ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹੇ । 
੫ ਰੋਜ਼ੇ ਰਖੇ। ੬_ ਤਸਬੀ ਫੇਰੇ। ੭ ਹੱਕ ਹਲਾਲ ਦੀ ਕਮਾਈ ਖਾਏ। 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪਾਵਕ ਪ੍ਰਯਾਯ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਵਰਤੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣਾ ਨਮੂਨਾ ਆਪ ਹੀ ਹਨ:- 
੧- _ਮਸੀਤਿ ਕੀ ਹੈ? ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਮਿਹਰ ਤੇ ਤਰਸ ਦਾ ਹੋਣਾ । 
੨- _ ਮੁਸੱਲਾ ਕੀ ਹੈ? ਰੱਬ ਦਾ ਸੁਰਧਾਵਾਨ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾਧਾਰੀ ਬਣਨਾ । 
੩- _ਕੁਰਾਣ ਕੀ ਹੈ? ਹੱਕ ਹਲਾਲ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਖਾਣਾ । 
੪- _ ਸੁੰਨਤ ਕੀ ਹੈ? ਭੈੜੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਸੁਰਮਾਉਣਾ । 
੫- _ ਰੋਜ਼ਾ ਕੀ ਹੈ? ਸੰਜਮ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ । 
੬-  ਕਾਬਾ ਕੀ ਹੈ? ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ, ਇਹ ਜਿਆਰਤ ਕਰਨ ਜਾਣਾ ਹੈ । 
<॥% € ਵਜਨ € ਵਲ € ਵਜਤ ੪ ਪਲ ੪ ਲ> ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਲਲ ੪ €ਤ> ੪ €0 ੪ 60੭ ੪ €ਜਲ 


€ ਪਰਲ # ਪਲਸ % ਪਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ < ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ $ ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ $ 
% 8੩ % ਪਜਰਰ> ੭ ਅਸਤ % ਪਜਤਲ ੪ ਪਜਨ ੭ ਪਜਤ਼ਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਰ” $ ਪਜਤਲ % ਪਜਨਨ $ ਅਜ਼ਲ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤ਼ਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਜਤਤ 


% ਵੇ) $ €ਵ੨> $ €ਵ੨) 9 €ਟ੨> % <ਟਟਨ> 6 €ਟਟ;, 6 €ਟਟ> $ €ਟਟ>, $ €ਟਟ?, 0 €ਟਟ> $ €ਟਟ> € €੨), 6 
੫੧੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ 
#੭- ਪੀਰ ਕੀ ਹੈ? ਸੱਚ- (ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸੱਚ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ, ਸੱਚ ਖਾਣਾ ਅਤੇ ਸੱਚ ਪਹਿਨਣਾ) 
| ਵਿ ਕਲਮਾਂ ਤੇ ਨਿਮਾਜ਼ ਕੀ ਹੈ? ਬਖਸਿ੍‌ਸੁ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਨੇ । 
੯- _ ਤਸਬੀ ਕੀ ਹੈ? ਰੱਬੀ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਰਾਜੀ ਰਹਿਣਾ । 
ਇੱਟਾਂ ਵਾਲੀ ਮਸੀਤ ਚ” ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਕੇ ਰੱਬੀ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਮਸੀਤ ਵਿੱਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਰੱਬੀ ਵਿਸ਼ਾਲਤਾ ਤੇ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸਫ 
ਵਿਛਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ ਸਿਦਕ ਦੀ ਸਫ (ਮੁਸੱਲਾ) ਡਾਹ ਕੇ ਉਸ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਅਦਾ 
ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਨਮਾਜੁ ਥਾਂਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਹਰੇਕ ਚਿੰਨ ਕਿਸੇ ਭਾਵਕ-ਗੁਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਮਾਜਾਂ 
ਦੀ ਥਾਂ ਸੱਚ, ਹਲਾਲ, ਖੈਰ, ਨੀਤ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਅਤੇ ਰੱਬ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਦਸੀ ਹੈ । 
ਜਿਹੜਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅੱਲਾ ਤਾਅਲਾ ਉਸ ਦੀ 
ਸਦਾ ਲਜ-ਪਤਿ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
੪ ਕੁਰਾਨ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪੜ੍ਹੇ? ਹੱਕ ਹਲਾਲ ਦੀ ਨੇਕ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਿਰਬਾਹ 
ਊਉ ਤਰੇ, ਹਰਾਮ ਨਹੀਂ ਖਾਣਾ, ਇਹ ਕੁਰਾਨ ਦੀ ਆਇਤ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੈ । 
€ ਜੇ ਕਰਣੀ (ਕਰਤੂਤ) ਚੰਗੀ ਸੱਚੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਾਬੇ ਨੂੰ ਸਿਰ ਨਿਵਾਇਆ ਭਾਵ ਸਿਜਦਾ 
ਊ[ ਤੰਤਾ ਪਣਦਾਨ ਹੈ। ਜੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਖੇਟ ਹੈਤਾਂ ਸਿਰ ਨਿਵਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਡ ਨਹੀਂ । ਪਰ ਨੂੰ 
ਤਾਂ ਹੀ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜੇ ਮਨ ਸੱਚ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਝੂਠ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ 
ਦਿੰਦਾ । ਜੇ ਖੁਦਾ ਦਾ ਕਰਮ (ਫਜ਼ਲ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਨਮਾਜ਼ ਗੁਜ਼ਾਰਨੀ ਸਫਲ 


9੯ ਵੀ ਸੱਚੇ ਨਮਾਜ਼ੀ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਨਵਾਬ ਦੋਲਤ ਖਾਂ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਊ ਜੀ ਦੀ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਤੋਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 
& “ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਜੇ ਤੂੰ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਤੇ ਇਸਲਾਮ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜੇਹਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ 
ਮਸੀਤ ਰੱਬ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਏਥੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਨਮਾਜ੍ ਪੜ੍ਹ, ਬਾਬੇ ਆਖਿਆ ਭਲਾ ਭਾਈ ਜੇ ਤੁਸੀਂ 
# ਪੜ੍ਹੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਭੀ ਪੜ੍ਹਾਂ । ਨਵਾਬ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਖੜੇ ਹੋਏ, ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਾਲ ਖੜਾ ਤਾਂ ਹੋਇਆ ਪਰ ਫੇਰ 
6 ਹਟ ਬੈਠਾ, ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਬੋਲਿਆ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਹੱਟ ਬੈਠੇ? ਬਾਬੇ ਕਿਹਾ ਕਿਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਪੜ੍ਹਦੇ? ਓਹ ਬੋਲਿਆ ਨਵਾਬ ਨਾਲ । ਬਾਬਾ ਜੀ ਬੋਲੇ ਨਵਾਬ ਏਥੇ ਕਿੱਥੇ ਸੀ, ਏਹ ਤਾਂ ਕਾਬਲ 
ਉ ਕੰਧਾਰ ਯੈਣੇ ਖੁਰੀਦਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਸਾਹਿਬ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਘੋੜੀ ਦੀ ਫਛੇਰੀ ਨੰ 
# ਖੂਹੀ ਵਿੱਚ ਜੋ ਤੇਰੇ ਘਰ ਹੈ, ਡਿੱਗਣੋਂ ਰੋਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ, ਮੈਂ ਨਮਾਜ਼ ਕਿਸ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦਾ? ਏਹ 
ਕਿ ਹੋਇਆ 
ਸਮਝ ਕੇ ਬਾਬੇ ਦੇ ਦਾਸ ਬਣ ਗਏ ।” 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਦੂਜੇ ਦਾ ਹੱਕ ਦਬਾਣਾ ਜਾਂ ਖਾਣਾ, ਮੁਰਦਾ ਖਾਣ ਤੁਲ ਦਸਿਆ ਹੈ । 
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸੱਚ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਨਿਰੀਆਂ ਈਮਾਨ ਤੇ ਗਿਆਨ 
€ ਵਜਨ ੪ 80 % ਜਨ % ਵਤਨ € 000 € €ਤ> € ਰਜਤ € ਵਤ> € ਵਤ> € ਵਤਨ ੪ ਹਲ ੪ 89 € 


ਵਜਨ % ਪਲ % ਓਜਲ < ਪਸਰ 


€ 


ਸਮ ਕਦ ਕਸ 


6 ਵਜ € ਵਜਨ € ਰਜਤ 6 ਰਜਤ € ਵਰ € ਵਕਤ € ਰਤਨ 6 ਵਲ 6 ਵਜਨ € ਵਜ € ਰਜਤ € ਰਨ 6 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ | 
# ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ 
੪ ਕਚ ਅੰਤੇ ਕਈ ਸੱਚ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹਨ, ਪਰ ਨਾਲ ਨਿੱਭਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲ ਧਨ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੈ, 
ਊ ਤਾਕੀ ਸਬਨਸੱਤ ਜੋ: ਇਸ ਲਈਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਚਿੰਤ ਰੋਠਲਿਥੀ ਸਿੱਖਿਆ ਥੋਰੇ ਰਖੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਰਿਹੋ, ਵਖਰੁ ਲੇਹੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਤੈਸੀ ਵਸਤੁ ਵਿਸਾਹੀਐ, ਜੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਅਗੈ ਸਾਹੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ, ਲੈਸੀ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵਣੁ ਮੁਸਕਲੁ, ਜਾ ਹੋਇ ਤਾ 
ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਕਹਾਵੈ ॥ ਅਵਲਿ ਅਉਲਿ, ਦੀਨੁ ਕਰਿ ਮਿਠਾ, ਮਸਕਲ 
ਮਾਨਾ ਮਾਲੁ ਮੁਸਾਵੈ ॥ ਹੋਇ ਮੁਸਲਿਮੁ ਦੀਨ ਮੁਹਾਣੈ, ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਾ 
ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ ਰਬ ਕੀ ਰਜਾਇ ਮੰਨੇ ਸਿਰ ਉਪਰਿ, ਕਰਤਾ ਮੰਨੇ ਆਪੁ 
€ ਗਵਾਵੈ ॥ ਤਉ ਨਾਨਕ, ਸਰਬ ਜੀਆ ਮਿਹਰੰਮਤਿ ਹੋਇ, ਤ ਮੁਸਲਮਾਣੂ 
ਕਹਾਵੈ ॥ ੧ ॥ 
ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਪਰਹਰਿ ਕਾਮ ਰ੍ਰੋਧੁ ਝੂਠੁ ਨਿੰਦਾ, ਤਜਿ ਮਾਇਆ 
ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੁਕਾਵੈ । ਤਜਿ ਕਾਮੁ, ਕਾਮਿਨੀ ਮੋਹੁ ਤਜੇ, ਤਾਂ ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ 
ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਵੈ ॥ ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਅਭਮਾਨੂ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਤ ਦਾਰਾ, ਤਜਿ ਪਿਆਸ 
ਆਸ, ਰਾਮ ਲਿਵਲਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਾਚ ਸਬਦਿ, ਹਰਿ 
ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ੨ ॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਰਾਜੇ ਰਯਤਿ ਸਿਕਦਾਰ ਕੋਇ ਨ ਰਹਸੀਓ ॥ ਹਟ ਪਟਣ 
ਬਾਜਾਰ, ਹੁਕਮੀ ਢਹਸੀਓ ॥ ਪਕੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰ, ਮੂਰਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ ॥ 
ਦਰਬਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ, ਰੀਤੇ ਇਕਿ ਖਣੇ । ਤਾਜੀ ਰਥ ਤੁਖਾਰ, ਹਾਥੀ ਪਾਖਰੇ 
€ ॥ ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਘਰ ਬਾਰ, ਕਿਥੈ ਸਿ ਆਪਣੇ ॥ ਤੰਬੂ ਪਲੰਘ ਨਿਵਾਰ, 
0 ਸਰਾਇਰੇ ਲਾਲਤੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚ ਦਾਤਾਰੁ ਸਿਨਾਖਤੁ ਕੁਦਰਤੀ ॥ ੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਮਾਹਿਂ। 
€ ਵਜਨ € ਵਨ ੯ ਵਜ € ਰਜਤ ੪ ਵਲ € ਵਲਤ ੪ ਵਜਨ € ਓਲਤ ੪ ਪਤ ੪ ਲਤ ੯ ੩2 € ਪਲ 


ਵਜਰਨ 


€ 
ਓਂ 
€ 


ਜਨ ਊ ਅਜਜਨ % ਅਜ਼ਲ % ਪਨ # ਅਜਰਨ ੭ ਪਨ $ ਪਤਨ 
€ ਆਜਲਨ # ਅਲਲਨ < ਅਜ ੭ ਅਜ $ ਅਜਤਨ $ ਜਨ < ਪਤਨ < ਰਜਤਨ ੭ ਪਨ % ਪਜਸਨ < ਪਜਨਨ % ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਰ ੭ ਪਤਰ) # 


€ €80 € €8> ੪ €ਜ> € ਵਲ € ਲਤ ੪ ਪਤਨ ਪਤ ੪ ਓਤਤ ੪ ਤਤ 6 €ਤਲ ੪ ਵਤਨ ੪ ਲ੭੪ 
੫੧੨__________________ ਸ੍ੀਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੦੧ ----- 
ਫੁਟਕਲ: ਮੁਸ਼ਕਲ, ਰਜ਼ਾਇ, ਬਾਜ਼ਾਰ, ਬਾਗ, ਸ਼ਿਨਾਖਤ । “ਰਯਤਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ &, 
“ਰਈਅਤ” ਕਰਨਾ ਹੈ । [| 
ਨੋਟ- ੧) ਸਰਾਇਚੇ ਜੁੜਤ ਸੁਬਦ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਸਰਾਇ ਚੇ” ਪਦ ਛੇਦ ,, 
ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ॥ 
੨) “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿੱਚ “ਮੁਸਲਿਮ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ "ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤੇ ਗਏ 
ਹਨ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਭੀ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹੂੰ 
“ਮੁਸਲਿਮ” ਹੀ ਹੈ, 'ਮੁਸੱਲਿਮ” ਨਹੀਂ । ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਸਕਲੁ-ਬਹੁਤ ਔਖਾ । ਅਵਲਿ-ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ। ਅਉਲਿ-ਵਲੀ ਦਾ ਦੈ 
ਬਹੁਬਚਨ।  ਮੁਸਲਿਮ-ਮੁਸਲਮਾਨਾ। ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸਵਾਸੀ ਦੀਨੁ-ਧਰਮ ਈਮਾਨ। ਮਸਕਲ 
ਮਾਨਾ-ਜ਼ੰਗਾਲ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹਥਿਆਰ ਦੀ ਮਾਨਿੰਦ (ਤਰ੍ਹਾਂ) । ਮੁਸਾਵੈ-ਠਗਾਵੇ ਭਾਵ ਵੰਡੇ । $ 
ਮੁਹਣੇ-ਮੁੱਖੀ, ਆਗੂ । ਮਿਹਰੰਮਤਿ-ਮਿਹਰ, ਦਇਆ। ਪਰਹਰਿ-ਪਰੇ ਕਰਕੇ, ਤਿਆਗ ਕੇ। ਊ 
ਚੁਕਾਵੈ-ਦੂਰ ਕਰੇ । ਕਾਮਿਨੀ-ਇਸਤਰੀ । ਤਜੈ-ਛੋੜੈ । ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ । € 
ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ _ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ _ ਪ੍ਰਭੂ । _ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। _ਦਾਰਾ-ਇਸਤਰੀ (ਪਤਨੀ)। ਊ 
ਰਯਤਿ-ਰਈਅਤ, _ਪਰਜਾ। _ਸਿਕਦਾਰ-ਚੌਧਰੀ । ਪਟਣ-ਸੁਹਿਰ। ਬੰਕ-ਬਾਂਕੇ, _ਸੋਹਣੇ। # 
ਰੀਤੇ-ਖਾਲੀ, ਸਖਣੇ । ਇਕਿ ਖਣੇ”-ਇਕ ਪਲ ਵਿੱਚ। ਤਾਜੀ-ਅਰਬੀ ਘੋੜੇ। ਰਥ-ਦੋ ਅਥਵਾ ਊ 
ਚਾਰ ਪਹੀਆਂ ਵਾਲੀ ਗੱਡੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੋਲ ਛੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤੁਖਾਰ-ਉਂਠ । ਪਾਖਰੇ-ਪਲਾਣੇ। &, 
ਕਿਥੈ ਸਿ _ਆਪਣੇ-ਉਹ ਕਿੱਥੇ ਗਏ (ਜਿਹੜੇ) ਆਪਣੇ ਸਨ? । ਸੁਰਾਬਦ-ਕਨਾਣਾਂ। 
ਲਾਲਤੀ-ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਕੀਮਤੀ, ਅਤਲਸੀ । ਸਿਨਾਖਤੁ-ਪਛਾਣ । & 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਦਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, ਜੇ 
ਦੀ ਅਲੀ ਨਲ ਹਵਾ ਕਰਕ ਦੀ ਸਅਲ 
ਸਦਾਵੇ। (ਉਹ) ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਲੀਆਂ ਦਾ (ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਈਮਾਨ (ਧਰਮ-ਮਾਰਗ) ਏੂ 
ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮਨ, (ਫਿਰ) ਲੋਹੇ ਦੀ ਜ਼ੰਗਾਲ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਸਕਲੇ ਵਾਂਗੂ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਮ ਚ 
ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਾਰੇ, (ਜੋ ਧਨ) ਪਦਾਰਥ (ਖਟਿਆ ਹੋਸ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋੜਵੰਦਾਂ $ 
ਤਾਈ) ਲੁਟਾ ਦੇਵੇ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੁੱਖੀਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ਊ 
ਬਣ ਕੇ ਮਰਣ ਤੇ ਜੀਵਣ ਦਾ ਭਰਮ (ਤੌਖਲਾ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ । (ਅੰਨਿਨ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ) ਰੱਬ 
ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਤੇ ਮੰਨੇ, ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਮੰਨੇ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਆਪ ਗੁਆ ਊ 
ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ _# 
ਊ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਮੁਸਲਮਾਨ ਅਖਾਵੇ ।੧। ॥ 
ਰ੍ 


ਦਸ 


€ 
“ਛਾਪੇ ਵਾਲੀਆਂ ਬਹੁਤੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ “ਇਕਿ ਖਣੇ” ਪਾਠ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ 
“ਇਕ ਖਿਣੇ” ਪਾਠ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

€ 000 € 00  €0 ੪ ਓਜ> € €#0 6 €802 ੪ 600 6 ਓਜ> € ਓਜਤ 6 ਵਜ € ਜਲ) ੪ ਵਜਨ 


6 €8% € €80 € €8> € €02 € ਵਤਨ ੪ ਓਜ> ੪ ਵਜ ੪ ਵਤਤ ੪ 002 “ ਵਜ 6 ਪਤਨ 6 0880 $ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ ੫੧੩ 
" ਮ: ੪ ॥-- (ਹੇ ਭਾਈ। ਮਨੁੱਖ) ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਝੂਠ, ਨਿੰਦਾ, ਪਰੇ ਕਰ ਦੇਵੇ, ੪ 
ਮਾਇਆ (ਦਾ ਲਾਲਚ ਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਛੋੜ ਦੇਵੇ, ਵਿਸੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਬ 
੪ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ 
ਉਤ, ਮਨ ਤੇ ਅਪਮਾਨ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਹਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਆਸ ਤੇ ਧਿਆਨ ਨ 
ਭੈ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਰਾਮ (ਨਾਮ ਦੀ) ਲਿਵ ਲਾਏ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਲਵੇ) । 
ਊ #ਤਤ (ਵਰ ਦੀ ਜਰਨਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਹ) ਸਚਾ (ਹਿਕ ਜਲ ਮਿਤ ਵਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੱਚ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ( 
੫ ਪਉੜੀ॥-- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਾਜੇ, ਪਰਜਾ, ਚੌਧਰੀ ਕੋਈ ਵੀ (ਇਸ ਦਿਸਦੇ ਸੰਸਾਰ $ 
ਵਿੱਚ ਸਾ ਕਈ ਕਰੀ ਰਰੇਗਾ। ਹੱਟ, ਸ਼ੁਹਰ, ਬਾਜਾਰ (ਆਦਿ ਸਾਰੈ ਹੀ ਸਚ ਪਭ ਦੇ) ਚ 
ਜੁਕਮ ਵਿੱਚ ਢਹਿ ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਣਗੇ)। ਪੱਕੇ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਘਰ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) 
ਆਪਣੇ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਧਨ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਖੁਜ਼ਾਨੇ (ਸਾਰੇ) ਇਕ ਪਲ ਵਿੱਚ ਖਾਲੀ ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ। ਅਰਬੀ ਘੋੜੇ, ਰੱਥ ਤੇ ਉੱਠ, ਹਾਥੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪਏ) ਪਲਾਣੇ, ਬਾਗ, ਜਾਇਦਾਦ, 
ਘਰ-ਘਾਟ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ (ਸਮਝਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਕਿਥੇ ਹਨ?) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਉਹ) ਦਾਤਾ ਸੱਚ (ਸਜੂਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ) ਪਛਾਣ (ਉਸ ਦੀ ਸਾਜੀ 
ਹੋਈ) ਕੁਦਰਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ।੮ । 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧) ਅਵਲ, ਅਉਲਿ ਦੀਨੁ ਕਰਿ ਮਿਠਾ, ਮਸਕਲ ਮਾਨਾ ਮਾਲੁ ਮੁਸਾਵੈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਆਏ “ਅਉਲਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ, ਫ੍ਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ, 
ਸੁਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਔਲੀਆ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਬੀ ਦਾ 
ਸਬਦ ਅਤੇ ਵਲੀ ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ । ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ 
ਵਿੱਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

“ਅਵਲਿ ਅਉਲਿ=ਅਵਲਿ ਅਵਲਿ, ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ, ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ (ਨੋਟ- ਅੱਖਰ 
“ਓ” ਤੇ 'ਵ” ਆਪੋ ਵਿੱਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਸਥਾਨ ਇਹੋ ਹੀ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਹੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਲਫਜ਼ 'ਪਉੜੀ” ਤੇ 'ਪਵੜੀ” ਵਰਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਵੇਖੋ ਨੰਬਰ ੯, 
੧੦, ੧੧ । 

ਵੀਚਾਰ - ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਨੇਮਾਵਲੀ ਪੰਜਾਬੀ ਜਾਂ ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਸਬਦਾਂ 
ਵਿੱਚ 'ਓ” ਤੇ 'ਵ” ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਬਦਲੀ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਫਾਰਸੀ ਅਤੇ ਅਰਬੀ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਉਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

“ਅਵਲਿ” ਤੇ “ਅਉਲਿ” ਦੋ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਸੁਬਦ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । ਅਰਬੀ ਵਿੱਚ ਵਲੀ ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ “ਅਉਲੀਆ” ਹੈ ਅਤੇ “ਅਉਲਿ” , “ਅਉਲੀਆ?” 


% ਪਰਲ # ਪਜਲ> # ਪਸਰ # ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ € ਪਜਤਨ # ਅਤ # ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ 
ਹੇ ਤਤ 


ਜਲ) % ਅਰਜਤਨ € ਪਤਨ € 


€ 000 ੪ 000 ੪ 002 % 000 € €> € 002 6 68੭ ੪ ਵਤ> 6 ਓਜ> € 682 € ਓਜਤ $ ਓਜਓ _ 


% €੩੩) % €੩੦੦ 9 €= $ €੩੬੦੭ % ੯੨ 6 €ਤਵ) % ੯੨ % €ਤਤਨ 6 (6੨2੭ € (ਟਲ) 9 €ਜ), 0 ੯੨ % 
ਇੰ. ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ 
€ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਅਉਲਿ” ਨੂੰ “ਅਵਲਿ” ਸਮਝਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ € 
ਸਾਹਿਬ ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨੁਕਤਾ ਦਸਦੇ ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਗਊ 
ਨੇਮ ਇਥੇ ਲਾਗੂ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚੋਂ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ੪ 
ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਉਲਿ-ਅ, ਇਹ ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ ਵਲੀ ਦਾ। ਅਰਬੀ ਵਿੱਚ ਵਲੀ 
ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਸਵਾਮੀ, ਮਾਲਕ, ਪਤੀ, ਭਰਾਤਾ, ਸਹਾਇਕ, ਮਿਤਰ, ਸਾਧੂ, ਧਰਮ ਦਾ ਆਗੂ 4, 
“ਅਵਲਿ ਅਉਲਿ ਦੀਨ ਕਰਿ ਮਿਠਾ॥” (ਵਾਰ ਮਾਝ ਮ: ੧)। 

ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ - ਪਹਿਲਾਂ ਅਉਲਿ (ਔਲੀਆਵਾਂ, ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਦੀਨੁ 
(ਧਰਮ) ਨੂੰ ਮਿਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨੇ (ਫਿਰ ਅਮਲ ਇਉਂ ਕਰੇ ਕਿ ਸਾਰਾ) ਮਾਲ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਰੱਬ ਦੇ 
ਨਾਂ ਤੇ) ਲੁਟਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਵੰਡ ਦੇਵੇ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੰਡੇ? ਮਸਕਲੇ ਵਾਂਗ (ਜਿਵੇਂ ਮਸਕਲਾ 
ਰੇਗਮਾਰ) ਜੰਗਾਲ ਲਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ “ਮਸਕਲੈ ਹੋਇ ਜੰਗਾਲੀ” । 
੨) _ਦਰਬਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ, ਰੀਤੇ ਇਕਿ ਖਣੇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਇਕ” ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ “ਇਕ” 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ “ਇਕ” ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਸਰੂਪ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੪ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 'ਪਸੂ ਪਰੇਤ 
ਅਗਿਆਨ, ਉਧਾਰੇ ਇਕ ਖਣੇ” (ਪੰਨਾ ੯੬੩) । “ਇਕਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ “ਕਈ” ਜਦੋਂ-ਕਿ 
“ਇਕ” ਦੇ ਅਰਥ “ਇਕ” ਹੀ ਹਨ । 'ਖਣੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਪਲ ਵਿੱਚ” (ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ) 
ਭੰਡਾਰ (ਖਜ਼ਾਨੇ) ਧਨ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਇਕ ਪਲ ਵਿੱਚ ਖਾਲੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 
#_'ਖਣ” ਦੇ ਅਰਥ “ਖਿਨ” ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਖਿਨ” ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਥਾਈਂ ਵਰਤੋਂ 
ਊਉ ਤਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੇ 'ਖਿਣ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ “ਖਿਨ” ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨ' 
€ ਤੋਂ 'ਣੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ ਪਾਠ ਹੀ 'ਖਣੇ” ਹੈ । 
ਇਿ ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਘਰ ਬਾਰ ਕਿਥੈ ਸਿ ਆਪਣੇ ॥ 
ਰੰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਦੂਜੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
“ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਘਰ ਬਾਰ, ਕਿਥੈ ਸਿਆਪਣੇ' 
੫ “ਸਿ ਆਪਣੇ” ਤੇ “ਸਿਆਪਣੇ”_ ਦੋਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਖਰਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । 
ਦਿ ੬੫0 ਆ 
੪ 
ਹ 


ਗਲ ਨ ਪਰਤ # ਪਜਲਨ % ਪਤ) # ਪਤਲਨ # ਪਜਜਨ  ਪਜਰਨ ੪ ਪਤੜਲ 


ਇਹ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਇਸ ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਹਾਂ, ਇਸ ਭਾਵ 
ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋ ਸੁਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਉਂ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ ਇਕਨਾ ਆਟਾ ਅਗਲਾ, ਇਕਨਾ ਨਾਹੀ ਲੋਣੁ. 
ਅਗੇ ਗਏ ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ, ਚੋਟਾਂ ਖਾਸੀ ਕਉਣੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੦ 
“ਸਿ-ਆਪਣੇ” ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਸਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ 
€ ਵਜ) € ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਨ ੯ ਵਜਨ $ ਵਤਨ € ਰਤ € ਵਤਨ 6 ਪਰਤ ੪ ਪਤਨ < €ਤ> ੪ 82੪ 


ਵਿਸਕੀ ਲਲਲਰਲਰਰੀ ਤਤ ਤਤ  ਐਾਦਾ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਚ 


% ੫80 ੯ ਵਡ € ਵਡ ੯ 000 € ਵਤਨ ੪ ਵਜ ੪ €ਤ2 ੪ ਓਤ> € €ਤ2 6 €ਤ0 $ ਓਤਤ, 6 €69 $ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧ ੫੧੫ 
ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਸੀ (ਉਹ) 'ਕਿਥੇ” ਹਨ? ਇਹ ਪ੍ਰਸੁਨਵਾਚੀ ਵਾਕ ਹੈ । ਸੋ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਾਠ # 
ਕਰਨ ਸਮੇਂ 'ਸਿ ਆਪਣੇ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ “ਸਿ” ਬਹੁ-ਬਚਨੀ 
ਪੜਨਾਵ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਸਿਆਪਣੇ” ਜ਼ੁੜਤ ਪਦ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ । 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਰੇਕ ਧਰਮ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਲਈ ਉਸ ਧਰਮ ਦੇ 
ਆਗੂਆਂ ਵਲੋਂ ਕੁਝ ਨਿਸਚਿਤ ਨੇਮ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਸ ਧਰਮ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਦਾ ਹੱਕ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ 
ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਣ ਕਹਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਹੜਾ ਹੇਠ 
ਲਿਖੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਪੱਕਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਅਸਲੀ ਮੁਸਲਮਾਣ ਕਹਾਉਣ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ:- 
੧- ਪੀਰਾਂ ਪੈਗੁੰਬਰਾਂ ਦਾ ਦਸਿਆ ਦੀਨ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ । 
੨ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਵੇ, ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਟੱਬਰ ਹੀ ਨਾ ਪਾਲੇ, ਜੋ ਖਟੇ ਉਹ 
ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵੰਡੇ । 
੩- _ ਰਬੀ-ਰਜ਼ਾ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਤੇ ਮੰਨੇ ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਰੋਵੇ ਨਾ ਤੇ ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ ਹੱਸੇ ਨਾ । 
ਅਪਣਤ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰੇ । 
ਮਰਣੇ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰੇ ਤੇ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸਾ ਨਾ ਰਖੇ, ਭਾਵ ਇਉਂ, ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ 
ਦਾ ਭਉ-ਭਰਮ ਮਿਟਾ ਦੇਵੇ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਾਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਕਿਸੇ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਕੋਈ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜੋ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਇਛਕ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਜਰੂਰੀ ਦਸੀ ਹੈ:- 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਝੂਠ, ਨਿੰਦਾ, ਹੰਕਾਰ । 
ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ, ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮੋਹ । 
੩- _ਮਾਨ-ਅਭਿਮਾਨ, ਟੱਬਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ, ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ । 
ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣ ਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਉਕਤ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਤੇ ਕੁੰਦਨ ਹੋ ਕੇ ਨਿਕਲੇ । 
ਵਿੱਚ ਇਥੇ ਵੱਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਵੜੇ ਤੋ ਵੱਡਾ 
ਮਨੁੱਖ ਚਾਹੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਇਹ ਸਮਝ ਲਵੇ ਕਿ ਸਣੇ ਉਸਦੇ $ 
ਮਾ ਜਿਲਖ ਘਰ ਬਾ-ਤ ਤੇ ਫੌਜਾਂ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਊ 
ਸੱਚ ਧਰਮ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ" ਜਿਸ ਦੀ ਪਛਾਣ “ਕੁਦਰਤਿ ਸੁਣੀਐ'ਤੋਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। " 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਨਦੀਆ ਹੋਵਹਿ ਧੇਣਵਾ, ਸੁੰਮ ਹੋਵਹਿ ਦੁਧੁ ਘੀਉ ਊ 
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€ ॥ ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਸਕਰ ਹੋਵੈ, ਖੁਸੀ ਕਰੇ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ ਪਰਬਤੁ ਸੋਇਨਾ ੪ 
[ ਰੁਪਾ ਹੋਵੇ, ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ॥ ਭੀ ਤੂੰ ਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ॥ 
ਰਿ 


ਉ ਤੁਰਜ਼ ਢੁਇ ਫਿਰਦੇ ਰਖੀਅਹਿ, ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥ ਤੀ ਤੂੰ ਹੈ 

€ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥ ੨ ॥ 

| ਮ: ੧ ॥ ਜੇ ਦੇਹੈ ਦੁਖੁ ਲਾਈਐ, ਪਾਪ ਗਰਹ ਦੁਇ ਰਾਹੁ ॥ 

$ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ ਸਿਰੈ ਉਪਰਿ ਰਖੀਅਹਿ, ਏਵੈ ਜਾਪੈ ਭਾਉ ॥ ਭੀ ਤੂੰ ਹੈ 

ਭ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਆਖਣ ਲਹੈ ਨ ਚਾਉ ॥ ੩ ॥ 

[ ਮ: ੧ ॥ ਅਗੀ ਪਾਲਾ ਕਪੜ੍ੁ੍‌ ਹੋਵੈ, ਖਾਣਾ ਹੋਵੈ ਵਾਉ ॥ ਸੁਰਗੈ 

੪ ਦੀਆ ਮੋਹਣੀਆ ਇਸਤਰੀਆ ਹੋਵਨਿ, ਨਾਨਕ, ਸਭੋ ਜਾਉ ॥ ਭੀ ਤੂੰ ਹੈ 

ਉ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਆਖਣ ਲਹੇ ਨ ਚਾਉ ॥ ੪ ॥ 

੬ ਪਵੜੀ ॥ ਬਦਫੈਲੀ ਗੈਬਾਨਾ, ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ॥ ਸੋ ਕਹੀਐ 

ਉ ਦੇਵਾਨਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ ॥ ਕਲਹਿ ਬੁਰੀ ਸੰਸਾਰਿ, ਵਾਦੇ 

ਉਇ ਵੇਕਾਰਿ, ਭਰਮੇ ਪਚੀਐ ॥ ਰਾਹ ਦੋਵੈ, ਇਕੁ 
ਜਾਣੈ, ਸੋਈ ਸਿਝਸੀ ॥ _ਕੁਫਰਗੋਅ, ਕੁਫਰਾਣੈ ਪਇਆ ਦਝਸੀ ॥ ਸਭ 
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ਉ ਦੁਨੀਆ ਸੁਬਹਾਨ, ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥ ਸਿਝੈ ਦਰਿ ਦੀਵਾਨਿ, ਆਪੁ 
€ ਗਵਾਈਐ ॥ ੯ ॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਦੀਆਂ, ਹੋਵਹਿੰ, ਧੇਣਵਾਂ, ਅਠਾਰਹਂ, ਰਖੀਅਹਿਂ, ਥਾਉਂ, ਏਵੇਂ, 
੫ ਦੀਆਂ, ਮੋਹਣੀਆਂ, ਨਾਵੈਂ, ਦੋਵੈਂ, ਦੁਨੀਆਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਅਗੀ, ਬਦਫੈਲੀ, ਕਲਹਿ । 
ਨੋਟ- (੧) ਭਾਰ - ਰਨ ਕਰਨੇ ਇਕ ਤਾਰ ਦਾ ਵਜਨ 32; ਤਲੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ। (੨) ਗਰੁੜਾ - ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧੀਆ ਚਾਵਲਾਂ ਦਾ ਨਾਮ । 
[ ਪਦ ਅਰਥ : ਧੇਣਵਾ-ਗਊਆਂ । ਸੁੰਮ-ਸੋਮੇ, ਚਗੇ। ਜੱਉ-ਦਿਲ। ਭਪ-ਚਂਈ। ਊ 
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ਜੜਾਉ-ਜੜੇ ਹੋਏ ਹੋਣ । ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ-ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੇ) । ਗਰੁੜਾ-ਸਿੰਧੀ ਬੋਲੀ 
ਵਿੱਚ ਨਰਮ ਨਰਮ ਪੰਘਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਦ । ਦੇਹੈ-ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ । 
ਪਾਪ ਗਰਹ ਢੁਇ ਰਾਹੁ-ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੋ ਗ੍ਰਹ-ਰਾਹੂ ਤੇ ਕੇਤੂ। ਰਤ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ-ਜ਼ਾਲਮ ਰਾਜੇ । 
ਭਾਉ-ਪਿਆਰ। _ਅਗੀ-ਅੱਗ । _ਪਾਲਾ-ਸਰਦੀ ਮੋਹਣੀਆ-ਮੋਹ _ਲੈਣ _ਵਾਲੀਆਂ । 
ਜਾਉ-ਚਲੀਆਂ ਜਾਣ, ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੋਣ । ਬਦਫੈਲੀ-ਭੈੜੀ ਕਰਤੂਤ । ਗੈਬਾਨਾ-ਗਾਇਬ, 
ਲੁੱਕ _ਛਿਪ ਕੇ। ਦੇਵਾਨਾ-ਪਾਗਲ । ਕਲਹਿ-ਝਗੜੇ _ਵਾਲੀ। ਵਾਦੇ-ਝਗੜੇ ਵਿਚ । 
ਪਚੀਐ-ਸੜੀਦਾ ਹੈ। _ਸਿਝਸੀ-ਸਫਲ _ਹੋਵੇਗਾ। ਕੁਫਰ ਗੋਅ-ਕੂੜ ਬੋਲਣ _ਵਾਲਾ । 
ਕੁਫਰਾਣੈ-ਕੂੜ _ਵਿੱਚ। _ਦਝਸੀ-ਸੜੇਗਾ । ਸੁਬਹਾਨੁ-ਸੁੰਦਰ। _ਸਿਝੈ-ਪਰਵਾਨ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਦੀਵਾਨਿ-ਕਚਹਿਰੀ, ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥-- (ਜੇ ਸਾਰੀਆਂ) ਨਦੀਆਂ ਗਊਆਂ (ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਣ 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ ਦੇ) ਸੋਮੇ (ਚਸ਼ਮੇ) ਦੁੱਧ (ਤੇ) ਘਿਉ ਦੇ ਹੋ ਜਾਣ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਸੁਕਰ 
(ਸਮਾਨ) ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਦਿਲ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਹਰ ਰੋਜ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾਵੇ। ਸੈਨੇ ਤੇ 
(ਸਨੀ (ਉਹ ਵੀ) ਹੀਰ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਜੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਹ ਪ। ਮਰ ਤੇ ਉ 
ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਕਿ) ਫਿਰ ਵੀ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ, (ਤੇਰੀ) ਸਿਫਤਿ ਕਰਦਿਆਂ $ 
(ਮੇਰਾ) ਚਾਉ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਾ ਉਤਰੇ ।੧। 

ਮ: ੧॥-- (ਜੇ) ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਬਨਾਸਪਤੀ) ਮੇਵਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, (ਖਾਣ ਲਈ) ਸੁਆਦੀ € 
ਗਰੁੜਾ ਹੋਵੇ, ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋਵੇਂ (ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਅਗੇ ਪਿਛੇ) ਫਿਰਦੇ ਰਹਿਣ (ਰੋਕ ਲਏ) ਊ 
ਜਾਣ, (ਮੇਰਾ) ਆਸਣ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ (ਹ ਪ੍ਰਭ! ਮਰੇ ਤੇ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਂ ਕਿ ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਕੰ 
ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ, (ਤੇਰੀ) ਸਿਫਤ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੇਰਾ ਚਾਉ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਾ ਉਤਰੇ ।੨। ॥ 

ਮ: ੧ ॥-- ਜੇ (ਮੇਰੀ) ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਰਾਹੂ ਅਤੇ ਕੇਤੂ ਦੋਵੇਂ ਪਾਪਾਂ & 
ਵਾਲੇ ਗ੍ਰਹ (ਜੂੰ ਚਮੋੜ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ), ਜ਼ਾਲਮ ਰਾਜੇ (ਮਰੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਖੜੇ) ਰਖੇ ਜਾਣ, ਭ 
(ਅਤੇ) ਅਜਿਹੀ (ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਪਰੇਮ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ (ਅਨੁਭਵ) ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਵੀ (ਮੈ) ਤੈਨੂੰ 
ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਂ ਕਿ ਤੇਰੀ) ਸਿਫਤਿ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੇਰਾ) ਚਾਉ ਕਦ 

। 
ਹ 
। 


€ਜਜ॥ % ਵਸਲ 


ਨਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਤਾ 


) 
( 
ਵੀ) ਨਾ ਉਤਰੇ ।੩ । 

ਮ: ੧॥-- ਜੇ (ਸਰਦੀ ਅਤੇ ਗਰਮੀ ਵਿੱਚ) ਅੱਗ ਅਤੇ ਬਰਫ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਕਪੜਾ 
ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਖਾਣ ਲਈ) ਹਵਾ ਭੋਜਨ ਹੋਵੇ, (ਫਿਰ) ਸੁਰਗ (ਲੋਕ) ਦੀਆਂ (ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹੋਣ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸਵੰਤ 
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॥ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਕਿ) ਫਿਰ ਵੀ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰੀ) 

€` ਸਿਫਤਿ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੇਰਾ) ਚਾਉ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਾ ਉਤਰੇ ੪ । 

॥ ਪਉੜੀ ॥--- (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਲੁੱਕ ਛਿਪ ਕੇ ਭੈੜੀ ਕਰਤੂਤ ਕਰਦਾ (ਹੈ ਉਹ) ਊ 
€ €8% ੯ €80 % €80 ੪ 680 € 080 € 600 € 000 € €ਤ0 6 68੭ 6 €ਤ$ 6 ਓਨੇ 6 ਓਤਤੇ € . 
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੫੧੮ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨ | 
€ ਮਾਲਕ ਨੂੰ (ਹਾਜ਼ਰ ਹਜ਼ੂਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । (ਜੋ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਉਸ ਨੂੰ, 
ਊ “ਤਲ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਝਗੜੇ ਵਾਲੀ (ਵਾਦੀ) ਭੈੜੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਝਗੜੇ 
< ਵਿੱਚ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਖਪਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ (ਅਤੇ) ਭਰਮ ਦੀ (ਭੱਠੀ) ਵਿੱਚ ਦਰ 
ਰਤ ਨਲ ਨ ਇਆ ਦੀ ਗਿ 

ਮਾਇਆ (ਕੂੜ) ਦਾ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਜਾਣੇਗਾ, (ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ) 
੫ ਓਹੀ ਸਫਲ ਹੋਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਸੁਰਖਰੂ ਹੋ ਕੇ ਜਾਵੇਗਾ) । ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਕੂੜ ਵਿੱਚ 
ਭੀ ਆ ਗੇਏਆ (ਪਾਪ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ) ਸਤਗਾ। (ਜਸ ਮਰੱਖ ਦੀ ਕੁ ਕਲ ਤਤ 
6 ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ (ਹੀ) ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜੇ) 6" 
॥ ਆਪਣਾ ਅਪ ਮਿਟਾਈਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਦੇ ਸੁਹਾਵਣੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ 
€ ਪਰਵਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ।੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧) ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੇਵਾ ਹੋਵੈ, ਗਰੂੜਾ ਹੋਇ ਸੁਆਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਗਰੁੜਾ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 

੧- ਚਾਹੇ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪਤੀ ਮੇਵਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਜੋ ਚੀਜ਼ ਭੀ ਖਾਈਏ ਉਸ ਵਿੱਚੋਂ 
ਗਰੁੜੇ ਚੌਲਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । [ਸੰਸ 
੨- ਗਰੁੜਾ- (ਸਿੰਧੀ) ਨਰਮ ਨਰਮ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਘਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਵੀਚਾਰ--- ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਗਰੁੜਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਚਾਵਲ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਚਾਵਲ ਭਾਵੇਂ ਗਰੂੜਾ ਕਿਸਮ ਦੇ ਹੀ ਹੋਣ ਪਰ ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ਮੇਵੇ ਤੋਂ ਮਿੱਠੇ ਤੇ 
ਸੁਆਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਇਥੇ “ਗਰੁੜਾ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਮੇਵਿਆਂ ਦਾ ਰਸੀਲਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। 
੨) ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਦੁਇ ਫਿਰਦੇ ਰਖੀਅਹਿ, ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥ 

ਵੀਚਾਰ--- ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਵਿੱਚ ਔਕੜ ਪੇਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । 

“ਭੈ ਵਿਚਿ ਸੂਰਜੁ ਭੈ ਵਿਚਿ ਚੰਦੁ॥ ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਤ ਨ ਅੰਤ' ਤੋਂ ਸਪਸਟ ਹੈ ਕਿ ਚੰਨ 
ਤੈ ਸੂਰਜ ਧਰਤੀ ਦੇ ਇਰਦ ਗਿਰਦ ਚੱਕਰ ਕੱਟਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ ਚੰਦ ਤੇ 
ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਰੋਕ ਰਖਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵੱਡੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਣਾ, ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਰਦੀ ਤੇ ਗਰਮੀ ਵਿੱਚ ਧੁਪ ਤੇ ਛਾਂ ਦੀ ਇਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਚੰਦ ਤੇ 
ਸ਼ੂਰਜ ਸਰਦੀ ਤੇ ਗਰਮੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । ਜੇ ਭਗਤੀ ਲਈ ਆਸਣ ਨਿਹਚਲ ਰਖਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮ-ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨੂਰੀ 
ਜੋਤਿ ਦਾ ਉਜਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 

ਧੂਪ ਛਾਵ ਜੇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ॥ 
" ਪਰਨੇ % ਰਜ € ਵਰਤ ੪ €6 € ਵਰਤ 6 ਦਲ € ਰਲ € ਦਰ € ਦਲ ੪ ਰਲ % ਰਲ ੪ ਰਲ, 


੨੨੨ ? ਰਤ < ਪਨ < ਰਕਲ ੯ ਦਲ € ਵਜਨ € ਦਲਲ, < ਪਲ < ਤਲ, ੯ ਦਲ, 
ਵਕ ਵਰਨ ੯ ਵਰਨ < ਵਰ, ੯ ਵਰਨ, ੯ ਪਤਰ ੯ ਦਲ” € ਵਰਨ ੯ ਪਲਗਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਅਲ 


< €੩੭ € €88 € ਵਨ € €ਤਤ ੪ €ਤ> € ਵਤਨ ੪ €ਤ> € €ਤ੭ ੪ €ਤਤ € ਵਲ $ €8 € ਵਤਡ $ 


00੦ # ਜ8ਨ € ਵਸਤ 


%> ੯ ਵਜ ੯ ਵਨ, € ਵਰਤਨ € ਵਜ € ਪਤਰ, € ਪਤਨ, € ਵਤਨ 6 ਪਤਨ, € ਪਤਨ 6 ਪਤਨ 6 ਪਤਨ € 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੪੨ ੫੧੯ 
ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਮੁਕਤਿ ਘਰਿ ਆਣੈ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੩੨ € 

੩) ਰਤੁ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ, ਸਿਰੈ ਉਪਰਿ ਰਖੀਅਹਿ, ਏਵੈ ਜਾਪੈ ਭਾਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਭਾਉ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਤਕੜਾ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਹੇਠ ਲਿਖੇ $ 

ਅਰਥ:- 

੧- ਰਤੁ ਪੀਣੇ ਵਾਲੇ ਅਤਿ ਦੁਖਦਾਈ ਰਾਵਣਾਦਿ ਰਾਜੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਪਰ ਪਹਰੇ ਵਾਲੇ ੬ 
ਰਖੀਏ ਵਾ ਉਨ ਕੇ ਸਿਰ ਪਰ ਆਪਣਾ ਜ਼ੁਕਮ ਰਖੀਏ (ਏਵੇ) ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਭਾਉ) ਊ 
ਪ੍ਰਤਾਪ (ਜਾਪੇ) ਜਾਣੀਏ। ਫਸ 4, 

੨- (ਅਥਵਾ) ਲਹੂ ਪੀਣ ਵਾਲੇ (ਜ਼ਾਲਮ) ਰਾਜੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਥਾਪ ਦੇਈਏ (ਜੋ 
ਦੁਖ ਦੇਂਦੇ ਰਹਿਣ) ਇਉਂ (ਸਾਨੂੰ) ਜਾਪੇ (ਕਿ ਸਾਡਾ) ਪ੍ਰਭਾਵ (ਇੱਡਾ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਹੋ 


ਗਿਆ) ਹੈ। [ਸੰਪੋ 
੩- ਜ਼ਾਲਮ ਰਾਜੇ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਹੋਣ, ਜੇ ਤੇਰਾ ਪਿਆਰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਸ਼ਕਲ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇ । [ਦਰਪਣ 
੪- ਰਤ ਲਹੂ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਜ਼ਾਲਮ ਰਾਜੇ ਸਿਰ ਪਰ ਕਾਇਮ ਰਖੇ ਜਾਵਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਪ 
ਦਾ ਭਾਣਾ ਪਰਤੀਤ ਹੋਵੇ । 
੫- _ ਭਾਉ-ਦਸ਼ਾ, ਹਾਲਤ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਭਉ” ਤੇ “ਭਾਉ” ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਅਨੇਕ ਵਾਰ ਵਰਤੋਂ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। “ਭਉ” ਦੇ ਅਰਥ “ਡਰ” ਅਤੇ “ਭਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ “ਪਿਆਰ, ਸਰਧਾ” 
ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 

੧_ ਭਾਉ--ਸੰਗਯਾ-ਨਿਰਖ, ਮੁੱਲ । ੨. ਪ੍ਰਭਾਵ, ਅਸਰ 'ਸਿਖ ਸਭਾ ਦੀਖਿਆ ਕਾ 
ਭਾਉ” (ਆਸਾ ਮ: ੧), “ਨਾਰਦ ਨਾਚੈ ਕਲਿ ਕਾ ਭਾਉ” (ਆਸਾ ਮ: ੧) ੩. ਭਾਗ, “ਹਿਸਾ 
ਸੁਤਿਆ ਮਿਲੈ ਨ ਭਾਉ” (ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ), ੪. ਸੰ ਭਾਵ, ਹੋਂਦ, ਹੋਣਾ, ਮੌਜੂਦਗੀ “ਤੂ ਹਿਰਦੈ 
ਗੁਪਤ ਵਸਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ, ਤੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਹਿ ਗਵਾਰੀ” (ਸੰ ਮ: ੪), ੫. ਦਸ਼ਾ, ਹਾਲਤ 


ਹ 
ਰੂ 
ੜ 
ਕੰ 
। 
ਨ 
੨ 


ਭਾਉ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ” ( 
ਭਰਮਾ” (ਸੋਰਠ ਮ: ੨), ੮. ਵਾਕ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ-ਮਤਲਬ “ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੀਚੈ ਭਾਉ” (ਸ੍ਰੀ 
੧), ੯. ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ “ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਸਾਧੀ” (ਰਾਮ ਕਬੀਰ), ੧੦. ਸੰ.ਭਾ. ਚਮਕ, 
ਦੀਪਤਿ “ਦਾਮਿਨੀ ਅਨੇਕ ਭਾਉ ਕਰਯੋਈ ਕਰਤ ਹੈ” (ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ) । 

ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਗਲ 'ਚਾਉ” ਦੀ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਸੋ “ਚਾਉ” ਦੇ ਨਾਲ 
ਭਾਊ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ। 'ਤਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਤਪ' ਪ੍ਰਭਾਵ ਜਾਂ 'ਦਸ੍ਹਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਊ 


ਇ 


ਨਿਰਾ ਦਾ ਦੂ ਦਾ ਰਾ ਸਕ 


€ €80 € 080 € €80 ੪ 609 6 002 € 682 € 000 € 680 6 ਓਤਤ $ ਪਤ) € ਓਤਤੇ € ਓਜਤੇ $ 


6 8) % ਰਤ ੪ ਅਤ> 6 ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ € ਪਤ < ਵਜਨ, ੪ ਪਲਤ ੪ ਪਤ ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਤਲ 6 ਪਲ 6 
੫੨੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨ 
ਦੈ ਫਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਭਊ” ਤੇ “ਭਾਉ” ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ ਦਾ ਅੰਤਰ ਅਰਥ-ਭੇਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ੪ 
ਕੀਤਾ ਜਿਆ ਹੈ। ਸੋ, ਇਥੇ “ਭਾਉ” ਦੇ ਅਰਥ “ਪਿਆਰ, ਪ੍ਰੇਮ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਥੇ ਊਊ 
ਢਖ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਮਨਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਦੀ ਮੰਗ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ, ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ੪ 
ਰਾ ਨਿਰਾ ਦੱਤ ਜਾਚ; ਹੈਂ ਉਸ ਕਸ਼ਟ ਛੱਚ ਚੀ ਮਸਬ ਹਂ। ਵਾਂ ਦਾ 
ਜ਼ੁਲਮ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸੇ। ਦੇ 
8) ਜੇ ਦੇਹੈ ਦੁਖੁ ਲਾਈਐ, ਪਾਪ ਗਰਹ ਦੁਇ ਰਾਹੁ ॥ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 6 
੧- ਬਿ ਵਿ ਗੀ ਕਤਰ 
ਚਾਹੀਏ ਤਾਂ ਪਾਪ ਦੇ ਦੋ ਗ੍ਰਹਿ ਰਾਰੂ (ਤੇ) ਕੇਤੂ ਸਾਡੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੋਣ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਗਰ ਪਾ ਦੇਈਏ । ਸੰਧੋ $ 
੨- ਰਾਹੂ ਤੇ ਕੇਤੂ, ਜੋ ਪਾਪ ਦੇ ਦੋ ਗ੍ਰਹ (ਤਾਰੇ) ਹਨ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲਗ ਜਾਣ । [ਸੁਬਦਾਰਥ 
੩- ਜੇ (ਮਰੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਲਗ ਜਾਏ, ਦੋਵੇਂ ਮਨਗੂਸ ਤਾਰੇ ਰਾਹੂ ਤੇ ਕੇਤੂ ਮੇਰੇ ਲਾਗੂ ਹੋ $ 
ਜਾਣ। [ਦਰਪਣ ਗਊ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹ ਚਮੋੜਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ € 
ਦਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਔਕੜਾਂ ਭਲਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦਾ ਚਾਉ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦਾ ਊਊ 
ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ੪ 
ਹਨ “ਰਤ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ, ਸਿਰੈ ਉਪਰਿ ਰਖੀਅਹਿ, ਏਵੈ ਜਾਪੈ ਭਾਉ” ਉਨਾ ੧੪੨0) ਸੈ. ਇਜ 
॥ 
| 
$ 


ਅਗਨ % ਰਗ %. ਪਲਕ 2 ਪਰਲ 


ਪੰਗੌਤੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੰਕੇਤੁ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ 

ਢੁੱਖ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ, ਗਲ ਕੀ ਰਾਹੂ ਤੇ ਕੇਤੂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੋ ਗ੍ਰਹ (ਮੇਰੇ ਮਗਰ) ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ 

ਤਾਂ ਵੀ ਮੇਰੀ ਇਹੋ ਦਿਲੀ ਉਮੰਗ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਾਂ, ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ, 

ਤੈਰੀ ਹੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਇਹ ਚਾਉ ਮੱਠਾ ਨਾ ਪਵੇ, ਸਦਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ 

ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ । 

੫) ਰਾਹ ਦੋਵੈ, ਇਕੁ ਜਾਣੈ, ਸੋਈ ਸਿਝਸੀ ॥ 
ਕੁਫਰਗੋਅ, ਕੁਫਰਾਣੈ ਪਇਆ ਦਝਸੀ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

ਰਾਹੂ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥਾਤ ਦੇਵਤਾ ਦੈਂਤ ਵਾ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਮਨਮੁਖ ਦੋਨੋਂ 

ਮਾਗਗੋਂ ਮੈਂ ਜੋ ਏਕਤਾ ਜਾਣੇਗਾ ਸੋਈ (ਸਿਝਸੀ) ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਯਥਾ ਗੁਰੂ ਵਾਕ- 

“ਮਨ ਮੇਰੇ ਜਿਨਿ ਅਪਨਾ ਭਰਮ ਗਵਾਤਾ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕੋਇ ਨ ਭੂਲਾ ਜਿਨਿ 

ਸਗਲੋ ਬ੍ਰਹਮ ਪਛਾਤਾ॥ 

(ਕੁਫਰਗੋਅ) ਜੋ ਝੂਠ ਬੋਲਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਸੋ ਕੁਫਰ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਓ ਕਾ ਆਇਣ ਭਾਵ 

੨ 6 ਵਗ % ਰਲ € ਵਰ € ਵਜਨ € €6ਨ ੪ ਵਲ € ਰਲ ੯ ਚ: € ਰਨ € ਰਟਨ € ਰਲ 


ਹੈ 
। 


_ਗਕਨ % ਵਜਨ € ਰਤਨ € ਪਲ ੯ ਵਰਨ < ਵਤਨ ੪ ਰਲਲ-€ ਵਲਲ, ੯ ਪਤਨ ੯. ਦਲ, 4. 


€ ਜਰ & 


€ ਵਜਊ 6 ਜਤ € ਕਜਨ € ਵਜਨ 6 ਵਲਲ # ਵ80% ੪ 000 ੪ ਓਲਤ ੪ ਪਤਨ ੪ €ਲ> ੪ 02 ੪ 6096 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨ ੫੨੧ 
੪ ਘਰ ਅਰਥਾਤ ਦੋਜਖ ਤਿਸ ਮੈਂ ਪੜਾ ਹੂਆ (ਦਝਸੀ) ਜਲੇਗਾ । (ਫਸ. 
[ ੨- ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪ ਤ- _ ਮਾਇਆ ਤੇ ਨਾਮ [ਦਰਪਣ 


॥ 
੨ 
] ੪- ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ, ਆਸਤਿਕਤਾ ਅਤੇ ਨਾਸਤਿਕਤਾ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ [| 
ਨਿਰਣੈ: ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਰਾਹ ਦੇਵੈ” ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਪਰ ਰਸਿਤਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਭੂ 
ਇਕ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਲਿਵ” ਤੇ “ਧਾਤੁ” ਦੋ ਰਾਹ ਦਸੇ ਹਨ । ਜੇ “ਕੁਫਰਗੋਅ” ਪਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ 
ਤਾਂ ਕੂੜ ਤੇ ਸੱਚ ਦੋ ਰਸਤੇ ਨਿਸਚਿਤ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਇਕ (ਸੱਚ) ਨੂੰ ਜਾਣੇ (ਪਛਾਣੇ) ਗਾ ਓਹੀ 
(ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਸਫਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਜੇ 'ਲਿਵ” ਤੇ 'ਧਾਤੁ' ਦੋ ਰਸਤੇ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ “ਲਿਵ 
ਇਕਾਗਰਤਾ, ਸਾਂਤੀ ਹੈ ਤੇ “ਧਾਤੂ” ਦੋੜ-ਭਜ, ਅਸ਼ਾਂਤੀ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੋਵੇਗੀ। ₹ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਹਉਸੇ' ਤੇ “ਨਾਮੁ” ਦੋਵੇਂ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਮਾਰਗ ਹਨ। |] 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਆਤਮ ਰਸੀਆ ਭਗਤ ਕਿਸੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ, ਕੇ, ਜੈ, ਜਿਕਰ ਜਾਂ ਵਿ 
ਰਾਜ-ਸੁਕਤੀ ਆਦਿਕ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਭੇਦ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਚਾਅ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਉਹ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਮਸਤ-ਉਲ-ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ ਸਮਾਨ ਰਹਿਣ ਦੀ_€ 
ਅਕਾਂਖਿਆ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਸੁੰਦਰ ਭੋਜਨ, ਬਸਤਰ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਅਤੇ ਊਊ 
ਹੋਰ ਐਸੂਵਰਜ਼ ਦਾ ਸਾਮਾਨ ਰਖ ਦੇਈਏ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਲਈ ਕੋਈ ੪ 
ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸਵੰਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਗੁਲ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜੋ ਬਦਵੈਲੀਆਂ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ - & 
ਵਰ ਲਤ ਗਿ ਹੱ ਲਿਪੀ 
ਹਨ ਇਕ ਨੇਕੀ ਤੇ ਦੂਜਾ ਬਦੀ ਦਾ, ਇਕ ਸੱਚ ਦਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਕੂੜ ਦਾ, ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਦੂੰਜਾ ੭6 
ਮਾਇਆ ਦਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸਮਾ 
ਸਕਦਾ । ਮਨੁੱਖੀ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਹਉਂ 
ਛੱਡ ਦੇਵੇ, ਵਿਸਮਾਦ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 9 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ, ਕੁਰਬਾਣੁ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ੭੧ ਊ 
ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਰਾਜ ਸਤਾ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿੱਚ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜ਼ੁਲਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ _$ 
ਸਤਿਵਾਦੀ ਪੁਰਸਂ ਤੇ ਢਾਹੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਪਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ, ਨਿਡਰ ਤੇ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਦੇ 
ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹੋਏ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹੀ ੪ 
ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੇ:- ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤ ਤੁਝਹਿ ਆਰਾਧੀ, ਦੁਖਿ ਭੀ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਈ ॥ ੨ ॥ ॥ 
€ ਓਤ € €82 % ਵਰਤ “ ਪਤ ੪ ਰਤਨ 6 ਓਤਤ ੪ ਪਤਤ € ਪਤ € ਵਰਤ € ਪਤਤ ੪ €ਤਤ, ੪ €ਤ 
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॥ ੫੨੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨ 

੯ ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ ਤ ਇਤ ਹੀ ਰਾਜਾ, ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥੩॥ ੪ 
ਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਕਾਟਿ ਕਾਟਿ ਸਭ ਅਰਪੀ, ਵਿਚਿ ਅਗਨੀ ਆਪੁ ਜਲਾਈ॥[ਪੰਨਾ੭੫੭ 

[੬ ਮ: ੧ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਸੋ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, & 


ਉ ਅਦਰੁ ਨ ਜੀਵੇ ਕੋਇ ॥ ਜੇ ਜੀਵੈ, ਪਤਿ ਲਥੀ ਜਾਇ ॥ ਸਭੁ ਹਰਾਮ, ਜੇਤਾ ਊ 

੪ ਕਿਛੁ ਖਾਇ ॥ ਰਾਜਿ ਰੰਗੁ. ਮਾਲਿ ਰੰਗੁ, ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਨਚੈ ਨੰਗੁ ॥ ਨਾਨਕ, $ 
| ਠਗਿਆ ਮੁਠਾ ਜਾਇ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਗਇਆ ਗਵਾਇ ॥ ੧ ॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਕਿਆ ਖਾਧੈ, ਕਿਆ ਪੈਧੈ ਹੋਇ ॥ ਜਾ ਮਨਿ ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਇ ਨੂ 

॥ ਕਿਆ ਮੇਵਾ ਕਿਆ ਘਿਉ ਗੁੜੁ ਮਿਠਾ, ਕਿਆ ਮੈਦਾ ਕਿਆ ਮਾਸੁ ॥ ਕਿਆ £ 

ਕਪੜੁ, ਕਿਆ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ, ਕੀਜਹਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ॥ ਕਿਆ ਲਸਕਰ, ਭੂ 

ਕਿਆ ਨੇਬਖਵਾਸੀ, ਆਵੈ ਮਹਲੀ ਵਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮੁ ਵਿਣੁ ਸਭੇ ਟੋਲ & 

ਵਿਣਾਸੁ ॥ ੨ ॥ | 

ਪਵੜੀ ॥ ਜਾਤੀ ਦੈ ਕਿਆ ਹਥਿ, ਸਚੁ ਪਰਖੀਐ ॥ ਮਹੁਰਾ ਹੋਵੈ ਹਥਿ, ੪ 

ਮਰੀਐ ਚਖੀਐ ॥ ਸਚੇ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ, ਜਗੁ ਜ਼ੁਗੁ ਜਾਣੀਐ ॥ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਊ 


੬ 
ਰਾ 
ਤੈ 
ਕੰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਵੈਂ, ਨਹੀਂ, ਕੀਜਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਾਮੁ-ਨਾ ਖਾਣ ਜੋਗ ਵਸਤੂ। ਰਾਜਿ-ਰਾਜ ਵਿੱਚ । ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ । 
ਮਾਲਿ-ਮਾਲ (ਪਦਾਰਥ) ਵਿੱਚ । ਨੰਗੁ-ਨਿਰਲਜ, ਬੇ-ਹਜਾ । ਮੁਠਾ ਜਾਇ-ਲੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਖਾਧੈ-ਖਾਣ ਨਾਲ । ਧੈਧੇ-ਪਾਣ ਨਾਲ । ਸੁਖਾਲੀ-ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ । ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ-ਮੋਜ ਮੇਲੇ, ਰੰਗ 
ਰਲੀਆਂ। ਲਸਕਰ-ਫੌਜ । ਨੇਬ-ਨਾਇਬ, ਚੌਬਦਾਰ । ਖਵਾਸੀ-ਚੋਰ ਬਰਦਾਰ । ਮਹਲੀ-ਮਹਿਲਾਂ 
( ਵਿੱਚ । ਟੋਲ-ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥ । ਵਿਣਾਸੁ-ਨਾਸਵੰਤ । 

ਪਉੜੀ॥--- ਹਥਿ-ਹੱਥ ਵਿੱਚ, (ਵਸ ਵਿੱਚ) । ਮਹੁਰਾ-ਜ਼ਹਿਰ । ਸਿਰਕਾਰ-ਹਕੂਮਤ । 

[ ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ । ਦੀਬਾਣੀਐ-ਕਚਿਹਰੀ ਵਿੱਚ । ਫੁਰਮਾਨੀ-ਫਰਮਾਈ, ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
$ਕਾਰ-ਕੰਮ, ਸੇਵਾ। ਤਬਲਬਾਜ-ਨਗਾਰਚੀ । ਸਾਖਤੀ-ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਖਤਾ (ਦੁਮੱਚੀਆਂ) ਪਾਉਣ 
॥ ਦੀ ਕਿਰਿਆ । ਤਾਖਤੀ-ਦੌੜ ਭੱਜ । 
ਇਓਂ ਚਾਰਾ ਦੇਚਾਂ ਦੇ ਗਾ ਕਿ 


ਨ ਰੂ ਭੁਲ 
ਕੰ 
੍ 
੍ 
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ਤੈ 
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% 8੦ ਵਰਤਨ % ਪਜਲਨ < ਪਜਤਨ $ ਪਰਲਰ਼ 


€ ਵਰ ੪ ਪਤ < ਵਰਤ < ਪਰ 4 ਪਲ 4 ਪਰਲ ੪ ਵਰਤ ੪ ਪਰਤ 6 ਪਰ < ਪਤ € ਪਲ 6 4886 
੧੪੨ 
੪ ਅਰਥ: ਮ: ੧ ਸਲੋਕੁ ॥-- (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਿਆ &, 
|| ਹੈ, ਜਿਸ (ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ) ਵਸਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਨ ਅਜਿਹੇ ਮੱ ਤੋਂ ਬਿ) ਹਰ ਕਈ ਨਹੀ ਜੀਉਦ। ਜ (ਕੋਈ ਨਮ ਵਸਤ ਬਨ) ਜੀਦਾ ਹੈ, 
ਵਨ ਅਪ 
€ ਹੈ! ਜਿਤਨਾ ਕੁਛ (ਉਹ) ਖਾ ਪੀ) ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਹਰਾਮ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦਾ) ਰਾਜ ਵਿੱਚ 
ਆ ਉਹ ਨਿਰਲਜ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰਤਾ (ਹੋਇਆ) 
) ਆ ਪਤ 
] (ਰਿਇਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਨਾ (ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਇਜਤ ਗੁਆ ਕੇ ਹੀ 6 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
9 ਮ: ੧ ॥-- (ਚੰਗਾ ਭੋਜਨ) ਖਾਣ ਨਾਲ ਕੀ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਵਧੀਆ ਕਪੜੇ) ਪਾਣ ਨਾਲ € 
[ਕੀ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ਜਦੋ ਕਿ ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਹ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੀ) ਨਹੀਂ (ਵਸਿਆ?) ਮੇਵਾ ਕੀ?, ਊ 
€ ਗੁੜ (ਤੋਂ) ਮਿੱਠਾ ਕੀ? ਮੈਦਾ ਤੇ ਮਾਸ ਕੀ? ਬਸਤਰ ਕੀ? ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜਾ ਕੀ? (ਹੋਰ) € 
ਊ ਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਮੋਜ-ਮੇਲਾ ਕੀ? (ਬਹੁਤੀ ਫੌਜ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਕੀ? ਨਾਇਬ ਅਤੇ ਚੋਬਦਾਰ 
#_(ਹੋਣ ਤਾਂ ਕੀ?), ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਆਵੇ (ਤਾਂ ਕੀ? ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨੰਹੀਂ & 
ਸਿ. 
€ “ਤੇ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ ।੨। 
| ਪਉੜੀ॥-- (ਉਚੀ) ਜ਼ਾਤ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੀ (ਤਾਕਤ) ਹੈ? ( ਰੀ 
੪ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ) ਸੱਚ ਤੋਂ ਪਰਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਜਿਵੇਂ) ਜ਼ਹਿਰ ਹੱਥ ਉਤੇ (ਧਰਿਆ) ਹੋਵੇ 
ਹੀ ਇਤਿ ਵੀ 
੫ ਵੀ ਪਿ 
ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਸੱਚੀ) ਕਚਹਿਰੀ ਵਿੱਚ (ਉਹੀ) ਸਰਦਾਰ 
॥ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਖਸਮ (ਮਾਲਕ) ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਭੇਜਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ) 
"ਇਉ 
2 
ਰ: 
ਹ 


ਲਨ # 


€ 
ਰਾਹੀਂ, ਢੰਢੋਰਾ ਦੇ ਕੇ) ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। (ਇਹ ਢੰਢੋਰਾ ਸ਼ੁਣ ਕੇ) ਕਈ (ਜਗਿਆਸੂ ਫੌਜੀਆਂ ਗਊ 
ਵਾਂਗ ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ) ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਕਈਆਂ ਨੇ (ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ) ਢੁਮੱਚੀਆਂ ਪਾਉਣੀਆਂ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ)। ਕਈਆਂ ਨੇ (ਤਿਆਰੀ ਕਰਕੇ) ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ (ਤੌ) ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਛੇਤੀਂ ॥ 
ਦੌੜ-ਭਜ (ਪੈ ਗਈ ਭਾਵ ਚਲ ਪਏ) ।੧੦। ਉ( 

ਰ 

€ 


੯ €80 % ਓਨੇ 9 ਪਲ ੯ ਵਗ“ ਪਰਤ? €ਤਨ % ਤਤ 6 ਵਲ ੪ 688 < ਵਰਗ“ ਰਲ 6 ਰਲ 


ਹੇ? ਉਤ ਹੀ 
ਵਲ ਆ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ “ਸਾਖਤੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਤਿਆਰੀ” ਕੀਤੇ ਹਨ # 
ਜੋ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਤਾ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ ਹਨ:- ਉ 
੧. _ 'ਸਾਖਤੀ-ਸੰਗਯਾ--ਸਖਤੀ-ਤੱਦੀ, ਅਥਵਾ ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਸਾਖਤਾਂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯ & 
ਇਕ ਹੋਏ ਅਸਵਾਰ, ਇਕਨਾ ਸਾਖਤੀ। _[ਵਾਰ ਮਾਝ ਮ: ੧ ॥ 
੨. _ ਫ. ਸਾਖਤੀ--ਰਚਨਾ, ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ । “ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਫਿਰਿ ਆਪਿ ,&, 
ਕਰਾਏ ਮਾਰ” (ਆਸਾ) ਆਪ ਰਚਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਪ੍ਰਲੈ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਰਿ 
ਪਹਿਲਾਇਆ ਸਾਜ ਜੋ ਕਾਣੀ ਨਾਲ ਬਧਾ ਦਾ ਹੈ, ਉਸ “ਦੀ ਨੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹੋ 


ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵੇ 
ਨਰ ਤਮ ਜਗ ਇੰਜ ਬਜਰ ਐਥੇ ਕਦੇ 
ਪਾਏ, ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾਂ ਤੇ ਪਿਆ ਸਵੇਂ, ਮਹਲਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਪਿਆ ਰਖੇ, ਫੌਜਾਂ ਤੇ ਨੌਕਰ ਚਾਕਰ ਏੂ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਗਪਾਲ ਤੇ ਆਗਿਆਕਾਰ ਪਏ ਹੋਣ, ਉਹ ਚੰਗੇ ਮਿਠੇ ਮੇਵੇ, ਮਿਠਾਈਆਂ ਤੇ ਖਾਜੇ ਉ 
ਹੋਰ ਸਲੂਣੇ ਭੋਜਨ ਪਿਆ ਖਾਏ, ਰਾਜ-ਰੰਗ ਤੇ ਮਾਲ-ਰੰਗ ਦੀਆਂ ਮੋਜਾਂ ਬਹਾਰਾਂ ਪਿਆ ਉਡਾਏ, $ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਬੇ-ਪਤਿ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਨਸਨੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਊਊ 
ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਮਿਰਤਕ ਵਾਂਗੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਖਸਮ ਦੀ ਨਦਰ ਵਿੱਚ ਉਹ $ 
ਨਿਕਾ-ਜਿਹਾ ਟਿੱਡਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੋ ਅੱਕ ਦੀ ਡਾਲੀ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਅਕ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ:- 
ਅਕ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ ਅਕ ਤਿਡਾ, ਅਕ ਡਾਲੀ ਬਹਿ ਖਾਇ॥ 
ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਉਹੋ ਚੰਗਾ, ਜਿ ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੬ 
ਸਿ. 
ਹੈ:- 


% ਪਲ % ਪਸਰ 


੧) ਜੀਵਨਾ ਹਰਿ ਜੀਵਨਾ ॥ ਜੀਵਨੁ ਹਰਿ ਜਪਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ॥ ਨਾ ੬੯੬ 
੨) ਮਰਣ ਬਿਸਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ॥ ਜੀਵਣੰ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧੂਾਵਣਹ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ,. 
ਫ਼ਿਰ ਇਸ ਤੱ ਨੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਚੀ ਜਾ ਦੇ ਰਝ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸਕਤੀ ਊ 

ਨਹੀਂ। ਦੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ 

| ੨੨ ਉਸ ਨ: ਇਹ ਅਹੰਕਾਰ ਸਗੋਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਜਹਿਰ ਹੱਥ ਉਤੇ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਨੂ ਾਲਦਾ ਹੈਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਉ 
$ਮਿਰਤੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਤਿ ਬੇਸੁਕ ਨੀਵੀ ਪਈ ਹੋਵੇ, ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਸਭ ਦੈ 


ਉ ਗੁਣਾਂ ਦ ਸੰਪਦਾ ਪਲੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਵੇਖੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਤਨੀ 
% €੬੩੬) 6 €ਤਤ $ <ਟ੩੭ % €2੩੦ 6 €ਤ੩> 6 ਪਤ੨>, € €੨੨੭  <2੩੩ 9 2੨੭੭ ? €੨੨੭ 6 (੨ $ (੬) $ 


% ਪਰਗਨ ਨ ਪਤਰ < ਪਜਤਨ # ਪਤਰ ੯ ਪਤਨ ਪਤਨ ੪ ਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਤਨ 6 ਪਤਨ $ 


€ €0% € ਵਲ> ੪ <## ੪ <#0# $ <#॥ 6 <ਲ> ੪ &00 ੪ €ਜ॥ ੪ €ਜਤ ੪ €ਜ੭ ੪ ਓਜ> 6 ਓਜਤ 6 
_____________ ਮੰ ਗਰਕੰਥਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰ ੧੪੩ ____________<੫ਊ 
ਸੁੰਦਰ ਅਗਵਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:- 6 
ਬਾਲਮੀਕੁ ਸੁਪਚਾਰੋ ਤਰਿਓ, ਬਧਿਕ ਤਰੇ ਬਿਚਾਰੇ ॥ ਪੰਨਾ ੯੯੯ ਊ 
ਹੋਰ ਤਾਂ ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸਰਕਾਰ ਹੀ ਝੂਠੀ ਹੈ। ਸੱਚੀ ਸਰਕਾਰ ਤਾਂ ਇਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ # 

ਜੀ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿੱਚ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਸਰਕਾਰ ਦਾ ਢਾਢੀ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵ ਖਸਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ੪ 
ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ ਸੁੰਦਰ ਕਾਰ ਕਰੀ ਚਲੇ । ॥ 
ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤਬਲਬਾਜ (ਨਗਾਰਚੀ) ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਢੰਢੇਰੇ &, 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਭੂ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਸ਼ਣਿਆ ਹੈ, ਉਹਹਾਂ ਉਤੇ 
ਇਹ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 

ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ । “ਸਾਖਤੀ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਡੱਟ ਗਏ ਹਨ । ਤਾਖਤੀ ਤੋਂ 
ਹਕ ਜਨਾ ਵਿਪਨ ਸਾਰਗ ਚੜੇ ਕਣ ਸਗਲ ਤਿਨ ਨਹਿ 
ਰਾਹੀਂ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਤਦਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਬਸ ਇਹੋ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। ਦੈ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਜਾ ਪਕਾ, ਤਾ ਕਟਿਆ, ਰਹੀ ਸੁ ਪਲਰਿ ਵਾੜਿ ॥ 
ਸਣੁ ਕੀਸਾਰਾ ਚਿਥਿਆ, ਕਣੁ ਲਇਆ ਤਨੁ ਝਾੜਿ ॥ ਦੁਇ ਪੁੜ ਚਕੀ 
ਜੋੜਿ ਕੈ. ਪੀਸਣ ਆਇ ਬਹਿਨੁ ॥ ਜੋ ਦਰਿ ਰਹੇ, ਸੁ ਉਬਰੇ, ਨਾਨਕ ਅਜਬੁ ,& 
ਡਿਠੁ ॥੧॥ | 
ਮ: ੧ ॥ ਵੇਖੁ ਜਿ ਮਿਠਾ ਕਟਿਆ, ਕਟਿ ਕੁਟਿ ਬਧਾ ਪਾਇ ॥ ਖੁੰਢਾ € 
ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ. ਦੇਨਿ ਸੁ ਮਲ ਸਜਾਇ ॥ ਰਸੁ ਕਸੁ ਟਟਰਿ ਪਾਈਐ, ਤਪੈ ਉ 
ਤੈ ਵਿਲਲਾਇ ॥ ਭੀ ਸੋ ਫੋਗੁ ਸਮਾਲੀਐ, ਦਿਚੈ ਅਗਿ ਜਲਾਇ ॥ $ 
ਨਾਨਕ, ਮਿਠੈ ਪਤਰੀਐ, ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥੨॥ 1 
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ਿਓ ਹਾਰਾਮ. ਕਿਆ ਨ ਜਾਣਿਆ ॥ ਬਧੇ ਕਰਨਿ ਸਲਾਮ, ਖਸਮੈ ਭਾਣਿਆ ॥ 6 
ਉਸੁ ਮਿਲੋ ਮੁਖਿ ਨਾਖੁ ਸਾਹਿਬ ਤਾਵਸੀ ॥ ਕਰਸਨਿ ਤਖਤਿ ਸਲਾਮ. 
ਊ ਇਿਖਿਆ ਪਾਵਸੀ ॥੧੧॥ ॥ 

6 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਕੀਸਾਰਾਂ, ਖੁੰਢਾਂ, ਜੰਮਹਿਂ । 
ਫੁਟਕਲ: 'ਬਹਿਠ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਹਿੱਠ” ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਾਵਿ ਦੇ ਤੋਲ ਅਤੇ ਪਾਠ 
ਚਾਲ ਵਿੱਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਘਣੇਰਿਆ, ਕੇਰਿਆ, ਚੰਗੇਰਿਆ। 
ਨੋਟ- ਇਹ ਸੁਬਦ ਭਾਵੇਂ ਬਹੁਬਚਨ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ, ਪਰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 
ਨਹੀਂ ਬੋਲਣੇ । 
ਪਾਠ ਭੇਦ- ਪਵੜੀ ਦੀ ਪਵੀਂ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਕਿਆ ਨ ਜਾਣਿਆ” ਅਤੇ “ਕੀਆ ਨ 
# ਜਾਣਿਆ” ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਪਾਠ “ਕੀਆ ਨ ਜਾਣਿਆ” 
ਊ ਤੂੰਤੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਲਰਿ ਵਾੜਿ-ਖਾਲੀ (ਨਿਕੰਮੀ) ਵਾੜ । ਸੁਣ-ਸਮੇਤ । ਕੀਸਾਰਾ-ਕਣਕ ਦੇ 
ਊ ?ੇ ਦੇ: ਬਰ, ਜੋ ਤਿਖੇ ਪਤਲੇ ਲਸ ਸੂਲਾਂ ਵਾਂਗ ਵਧ ਰੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਚਿਥਿਅ-ਭੁਟਿਆ। 
੪ ਕੋ-ਦਾਣੇ। ਤਨ ਝਾੜਿ-ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਝਾੜ ਕੇ। ਬਹਿਠ-ਬੈਠਾ । ਮਿਠਾ-ਗੰਨਾ ਕਮਾਦ । ਕਟਿ 
(66 56 ਖੁੰਢਾ-ਵੇਲਣੇ ਦੀਆਂ ਲੱਠਾਂ ਵਿੱਚ । ਮਲ-ਗੰਨਾ (ਪੀੜਨ ਵਾਲੇ) 
ਪਹਿਲਵਾਨ । ਰਸੁ ਕਸੁ-(ਗੰਨੇ ਦੀ) ਰਸ । ਨੋਟ-- ਇਥੇ “ਕਸੁ” ਵੱਖਰਾ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ, 
$ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਧਾਣੀ, ਰੋਟੀ ਸੋਟੀ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ਤਿਵੇਂ ਰਸ ਕਸ ਹੈ। ਟਟਰਿ-ਕੜਾਹੇ ਵਿੱਚ । ਤਪੈ-ਤੇ । 
| ।ਖਨਲਾਇ-ਰੋਦੀ, ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਾਵ (ਗਰਮ ਹੋ ਕੇ ਉਥਾਲੇ ਖਾਂਦੀ ਹੈ)। ਫੋਗੁ-ਗੱਠੇ ਚੋਂ ਰਸ 
€ ਕਢਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਛਿਲਕੇ ਸਮੇਤ ਜੋ ਬਚਦਾ ਹੈ। ਪਤਰੀਐ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। € 
ਘਣੇਰਿਆ-ਬਹੁਤ । ਕੇਰਿਆ-ਦੇ। ਕਿਆ-ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ । _ਬਧੇ-ਮਜਬੂਰ ਹੋਏ । ਮੁਖਿ ਊ 
€ ਨਾਮ-(ਜਿਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਹੈ । ਰੱ 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ --- ਜਦੋਂ (ਕਣਕ ਦਾ ਖੇਤ) ਪੱਕ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਟਿਆ ਗਿਆ ਊ 
€ (ਅਤੇ ਪਿੱਛੇ) ਖਾਲੀ (ਨਿਕੰਮੀ) ਵਾੜ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ । ਕਣਕ ਦੇ ਸਿੱਟਿਆਂ ਨੂੰ (ਤਿੱਖੇ ਸੂਲਾਂ) & 
ਊ[ ਨੇਤ ਦਿਥਿਆ (ਕੁਟਿਆ) ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨ ਭਾਵ ਬੂਟਿਆਂ) ਨੂੰ ਝਾੜ ਕੇ ਕਣ ਊ 
੪ (ਦਾਣਾ-ਫਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਗਿਆ) । ਫਿਰ ਚਕੀ ਦੇ ਦੋਹਾਂ ਪੜਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ) 
446 ੨004 -44-ਵਿ ਪਿਆ | 
6 ਕਿ ਉਦੋਂ ਇਹ) ਅਸਚਰਜ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਵੇਖਿਆ (ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਦਾਣੇ ਕਿਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਸ, 
ਇਕਿ 
੧੮੫ ੪--- (ਰੇ ਤਾਈ!) ਵੇਖ ਜਿਹੜਾ ਗੰਨਾ ਕਟਿਆ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਟ ਕੁਣ ਕੇ 
$' (ਭਾਵ ਛਿਲ ਛਾਂਗ ਕੇ) ਬਧਾ (ਅਤੇ ਵੇਲਣੇ ਵਿੱਚ) ਪਾ ਦਿੱਤਾ । (ਉਸ ਕਮਾਦ ਨੂੰ ਵੇਲਣੇ ਦੀਆਂ) 
ਵਹ ਨ> ਚ ਰੱਖ ਕੇ (ਕਮਾਦ ਪੀੜਨ ਦਾਲੇ) ਪਹਿਲਵਾਨ (ਉਸ ਨੂੰ ਪੀੜਦੇ ਹਨ ਤਾਵ) ਸਜ਼ਾ ਉ 
੦ €੬੬੭ ੭ €੩> $ €=੨> ੭ <=ਤ> 6 €੨੨੬੭ 9 €੬੩? ੭ €੨੩੭ 9 €ਟ) % €ਟ੍ਤੂ> 6 <ਟ੨;; $ €ਟ2 $ €ਟਟ£) $ 
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% ਵਜਰਨ # ਪਜਜਨ ੭ ਲਤ % ਅਜਨਨ < ਪਤਨ ੭ ਪਜਨਨ € ਪਲਨਨ ੭ ਪਤਰ 


€ ਵਜਨ % ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਵਤਨ € ਵਤ2 “ ਵਤਤ ੪ ਵਤਨ 6 ਪਤ € ਰਤਨ € ਪਲਤ ੪ 
॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੪੩ 03 
€ਦਿੰਦੇ ਹਨ । (ਗੰਨੇ ਦੀ) ਰਸ ਕਸ ਨੂੰ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਹੇਠਾਂ ਅੱਗ ਬਾਲੀ ੪ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਰਸ) ਤਪਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਬਾਲੇ ਖਾਂਦੀ ਹੈ) । (ਗੰਨੇ 
# ਚੋਂ ਰਸ ਕੱਢਣ ਮਗਰੋਂ) ਉਹ (ਜੋ) ਫੋਗ (ਬਚਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ) ਸਮ੍ਹਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ੪੬ 
ਊ #ੱਭ ਵਿੱਚ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਲੋਕੋ! ਆ ਕੇ 
€ ਵੇਖੋ, ਕਿ ਗੰਨਾ ਗੁੜ ਤੇ ਖੰਡ ਬਣਨ ਹਿਤ ਕਿਤਨਾ) ਖੁਆਰ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਭਾਰੀ ਦੁੱਖ &, 
| ਇਨ 
< ਪਵੜੀ ॥-- ਕਈਆਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਮੋਤ (ਚੇਤੇ ਹੀ) ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦੀ, << 
ਉਹ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਆਸਾ (ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ) । (ਉਹ) ਸਦਾ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
! ਹਨ, (ਭਾਵ ਉਹ) ਕਿਸੇ (ਕਮ) ਦੋ ਨਹੀ (ਰਹਿੰਦੇ) । (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ (ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਕਹਿੰਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ (ਪਰ) ਜਮ-ਰਾਜੇ ਨੇ ਨਿਤ ਨਿਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ 
ਹੀ ਅਜਿਹੇ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ (ਤਾੜਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਕਿ ਸੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰ ਨੂੰ) 
ਜਾਣਿਆ, (ਉਹ ਸਦਾ) ਬੱਧੇ ਹੋਏ (ਭਾਵ ਬੇ-ਦਿਲੇ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ( 
ਲਈ) ਖਸਮ ਦੇ ਮਨ (ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ । ਸੱਚ (ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ ( 
ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਨਾਮ (ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹੀ) ਸਾਹਿਬ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ । (ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ) ਤਖਤ ਉਤੇ (ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਲੋਕੀ) ਸਲਾਮ (ਨਮਸਕਾਰ) ਕਰਨਗੇ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਧੁਰੋਂ) 
ਲਿਖਿਆ (ਫਲ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ।੧੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਨਕ, ਮਿਠੈ ਪਤਰੀਐ, ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਪਤਰੀਐ” ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਮਿਠੇ ਕਾ (ਪਤਰੀਐ) ਪਤਿਆਵਾ ਵਾ ਜੋ ਪੁਤਰੋਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਵਾ 
ਜੈਸੀ ਪਤ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੈਸੀ ਕਮਾਦ ਕੀ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਹੋਈ ਹੈਂ ਸੋ ਲੋਕੋ ਆਨ ਕਰ ਦੇਖੋ । 


ਨਹੀਂ 
ਇਸ 
ਜਿਸ 


ਫਸ 
੨- _ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਆ ਕੇ ਦੇਖੋ ਹੇ ਲੋਕੋ! ਮਿੱਠੇ (ਹੋਣ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ) 
ਖਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, (ਅਥਵਾ ਮਿੱਠੇ-ਕਮਾਦ ਦੀ ਕੀ ਪਤਿ ਰਹੀ ਹੈ) । [ਸੰਪੋ 


ਹੂ 
। 


ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਹੇ (ਲੋਕੋ) ਆ ਕੇ (ਗੰਨੇ ਦਾ ਹਾਲ) ਵੇਖੋ, ਮਿੱਠੇ ਦੇ ਕਾਰਣ 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਣ ਗੰਨੇ ਵਾਂਗ ਇਉਂ ਹੀ) ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । 
(ਨੋਟ- ਇਥੇ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਣੇ ਹਨ। ਸਲੋਕ ਦਾ 
ਭਾਵ “ਮਿਠੈ ਪਤਰੀਐ” ਵਿੱਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹੀ ਖਿਆਲ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਹੈ) । 
ਦਿਰਪਣ 
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ਹਸ 
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€ ਵਗ ੪ ੩2 ੪ ਪਤ ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> € 000 ੪ ਪਤ ੪ €ਤ੭ ੪ €ਤ> ੪ ਓਤ੭ ੪ ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ 
| ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ [ 
€ ੪- _ ਪਤਰੀਐ- ਪ੍ਰਤਿਰ (ਵ੍ਿੱਧੀ-ਤਰੱਕੀ) ਸਥਿਤ ਹੋਈਐ। ੨. ਪ੍ਰਤਿਰਤਾ, ਉਨਤੀ “ਨਾਨਕ & 
ਮਿਠੇ ਪਤਰੀਐ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਆਇ” (ਮ: ੧ ਵਾਰ ਮਾਝ) ਮਿੱਠੇ ਨੂੰ ਉੱਨਤੀ ਪਾਉਣ ਲਈ ਭ 
ਕਿਤਨਾ ਦੁੱਖ ਝਲਣਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਆ ਕੇ ਵੇਖੋ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਪਤ ਰਹੀ, ਇਜ਼ਤ ਕਮਾਈ, ਸਭ ਲੋਕੀ ਉਸ ਵੱਲ ਖਿੱਚੇ ਆਏ । ॥ 

[ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ- ਗਿ_ ਲਾਲ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ 
ਘਰਗਣਾ ਤੋ ਇਨਕ ਤੋਣਾਂ ਦੇ ਕੋ ਬਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਪਤਝਿਆ” ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ੫ 
ਜੇ “ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨਹੀ ਪਤਰਿਆ, ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ” (ਪੰਨਾ ੮੧੫) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਊ 
ਸਨਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਖੁਆਰ ਹੋਣਾ” ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 6 
ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਉੱਨਤੀ ਦਾ ਇਜੁਤ ਦਾ ਕੋਈ ਉਲੇਖ ਊਊ 
ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸੁਰਣ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਜੀਵਨ ਪਾਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ-'ਜੋ ਦਰਿ 
ਰਹੇ, ਸ਼ੁ ਉਬਰੇ, ਨਾਨਕ, ਅਜਬੁ ਡਿਠੁ' ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਗੰਨੇ ਵਾਂਗ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰ ਕੇ, ਭਾਵ ਊ 
ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਨਿਤਰਣ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਜਿੱਥੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਹਠਧਰਮੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ੪ 
ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ॥ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਉ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਊਊ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੜੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕਿਲੀ ਦੇ € 
ਨਾਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਦਾਣਿਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੀਸਣ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦਲੀਦੇ ਨਹੀਂ, ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਸੰਗੀ ਊਊ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ ਜੂਹ ਵਿੱਚ ਫਸ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੰਡ ਦੇ ਭਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ। _& 
ਦੂਜਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਗੰਨੇ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੰਨਾ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰ ਕੇ ਮਿੱਠੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਊ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਕਠਿਨ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਉਨਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੪ 
“ਅਉਗਣ ਸਡਿ ਮਿਟਾਇ ਕੈ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰੈਇ' 'ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਿਆਂ ਨੀ ਉਨਤੀ 

ਕਰ ਸਕੀਦੀ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਗੰਨੇ ਵਾਂਗ ਪਹਿਲਾਂ ਬੰਨ੍ਹੀਵੈ ਭਾਵ ਬੰਦੀ ਵਿੱਚ ਪਵੇ । ਫਿਰ ਗੰਨਾ ਜਿਵੇਂ 
ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਜਿਗਰਾ ਵੱਡਾ ਕਰੇ, ਤਨ ਮਨ ਕਟ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਉਂਪ ਕੂ 
ਦਬ ਕਟਾ ਬਣ ਕੇ ਸਹਿਬ ਦੀ ਗਾਲ ਸਭ -ਆਂਪੰਣਆਂਪ ਠ/ਜਣਾਇ। ਬਿਰ ਇਸਦੇ ਚ 
ਬੋਲਾਂ ਵਿੱਚ ਮਿਠਾਸ ਤੇ ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਵਿੱਚ ਨਿਮਰਤਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਵ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸਿੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਕ ਨਮੂਨਾ ਬਣ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋਵੇਗਾ । ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚੀ ਹੈ। ਉਹ ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ $ 
ਮਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 'ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਤਰੈ, ਨਾ ਗੁਣੁ ਨਾ ਊ 
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ਦਾ ਚਾਚਾ ਦੀਦੇ ਅਤ ਤੀ ਹੀ ਸਗ 
| ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ ੫੨੯ 
_ਉਪਕਾਰੁ” । (ਪੰਨਾ ੭੮) ਵਾਲੀ ਗਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮੂੰਹ 6 
| ਵਿੱਚ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ ਹੋਵੇ ਉਹੀ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 

ਮ: ੧ ਸਲੋਕੁ ॥ ਮਛੀ, ਤਾਰੂ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਪੰਖੀ ਕਿਆ ਆਕਾਸੁ ॥ $ 
| ਪਥਰ ਪਾਲਾ ਕਿਆ ਕਰੇ, ਖੁਸਰੇ ਕਿਆ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ ਕੁੜੇ ਚੰਦਨੁ ਉ 
ਲਾਈਐ, ਭੀ ਸਕਤੀ ਧਾਤੁ ॥ ਬੋਲਾ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ, ਪੜੀਅਹਿ ਸੰਮਤ 
' ਪਾਠ ॥ ਅੰਧਾ ਚਾਨਣਿ ਰਖੀਐ, ਦੀਵੇ ਬਲਹਿ ਪਚਾਸ ॥ ਚਉਣੇ ਸੁਇਨਾ & 
| ਪਾਈਐ, ਚੁਣਿ ਚੁਣਿ ਖਾਵੈ ਘਾਸੁ ॥ ਲੋਹਾ ਮਾਰਣਿ ਪਾਈਐ, ਢਹੈ ਨ ਹੋਇ ਡ 
“_ਕਪਾਸ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੂਰਖ ਏਹਿ ਗੁਣ, ਬੋਲੇ ਸਦਾ ਵਿਣਾਸੁ ॥ ੧ ॥ € 


| ਗੰਢੁ ਪਾਇ ॥ ਭੁਖਿਆ ਗੰਢੁ ਪਵੈ, ਜਾ ਖਾਇ ॥ ਕਾਲਾ ਗੰਢੁ, ਨਦੀਆਂ $ 
| ਮੀਹ ਝੋਲ ॥ ਗੰਢ ਪਰੀਤੀ, ਮਿਠੇ ਬੋਲ ॥ ਬੇਦਾ ਗੰਢੁ, ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਕੋਇ ॥ ਡ 
£ ਮੁਇਆ ਗੰਢੁ, ਨੇਕੀ ਸਤੁ ਹੋਇ ॥ ਏਤੁ ਗੰਢਿ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮੂਰਖ € 
| ਗੰਢੁ ਪਵੈ. ਮੁਹਿ ਮਾਰ ॥ ਨਾਨਕੁ ਆਪੈ, ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਸਿਫਤੀ ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਉ 
! ਦਰਬਾਰਿ ॥ ੨ ॥ ਕੱ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜਿ ਕੈ. ਆਪੇ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਇਕਿ ਭ 
| 


£ € 
| ਆਪਿ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ੧੨ ॥ ॥ 
$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 6 
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੫੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ [ 


ਨਦੀਆਂ, ਮੀਂਹ, ਬੇਦਾਂ, ਮੁਹਿਂ, ਪਾਈਅਹਿੰ, ਸਟੀਅਹਿੰ, ਸੁਟੀਅਹਿਂ, ਕਰਹਿਂ, ਪਵਹਿਂ, ਨ 
ਖੋਟਿਅਹੁਂ । [| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਰੂ-ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਪਾਣੀ ਜਿਸ ਚੋਂ ਤਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਪਾਲਾ-ਠੰਢ, ਸਰਦੀ । ਖੁਸਰੇ-ਹੀਜੜੇ, ਨਿੰਪੁੰਸਕ । ਘਰ ਵਾਸੁ-ਘਰ ਦਾ ਵਾਸਾ । ਧਾਤੁ-ਅਸਲਾ । 
ਬੋਲਾ-ਡੋਰਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੰਨ ਤੋਂ ਘਟ ਸੁਣੀਂਦਾ ਹੋਵੇ । ਅੰਧਾ-ਅੰਨ੍ਹਾ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ 
ਦਿਸਦਾ ਹੋਵੇ) । ਚਉਣੇ-ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ. ਵਗ ਨੂੰ । ਘਾਸੁ-ਘਾਹ। ਮਾਰਣਿ-ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ। ਢਹੈ 
ਨ-ਢਹਿੰਦੀ ਨਹੀਂ । ਵਿਣਾਸੁ-ਨਾਸ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ) । ਕੈਹਾ-ਕਾਸ਼ੀ (ਧਾਤ ਦੀ ਕਿਸਮ) । 
ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ । ਸਾਰੁ-ਲੋਹਾ । ਗੰਢੁ-ਗਾਂਢਾ, ਜੋੜ (ਸੰਬੰਧ) । ਗੋਰੀ-ਇਸਤਰੀ । ਭਤਾਰੁ-ਪਤੀ । 
ਪੁਤੀ-ਪੁਤਰਾਂ ਰਾਹੀਂ । ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ । ਕਾਲਾ-ਕਾਲ, ਸੋਕਾ ਕਰਕੇ ਜਦ ਅੰਨ ਦਾਣੇ ਦਾ 
ਤੋਟਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਮੀਂਹ ਝੋਲ-ਮੂਸਲਾਧਾਰ ਬਾਰਸ । ਬੇਦਾ-ਵੇਦਾਂ, 
ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ । ਸਤੁ-ਦਾਨ । ਮੁਹਿ ਮਾਰ-ਮੂੰਹੋਂ ਉਤੇ ਮਾਰ । ਸਿਵਤੀ-ਸਿਫਤਾਂ ਨਾਲ । ਇਕਿ-ਕਈ 
(ਬਹੁ ਬਚਨ) । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਗਣਤ-ਲੇਖਾ ਭਾਵ ਪੁੱਛ ਗਿੱਛ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- ਤਾਰੂ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਪਾਣੀ) ਮੱਛੀ ਦਾ ਕੀ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਅਤੇ) ਅਸਮਾਨ ਪੰਛੀ ਦਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਹੈ?। ਪਾਲਾ, ਪੱਥਰ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਖੁਸਰੇ ਦਾ ਘਰ ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਵਾਸਾ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ? ਕੁਤੇ ਨੂੰ (ਜੇ) ਚੰਦਨ (ਸੁਗੰਧੀ) ਲਾ ਦੇਈਏ ਫਿਰ ਵੀ (ਉਸ ਦਾ) ਅਸਲਾ (ਕੁੱਤੀ) ਦਾ ਹੈ । 
(ਜਿਹੜਾ ਆਦਮੀ) ਡੋਰਾ ਹੋਵੇ ਜੋ (ਉਸ ਅੱਗੇ) ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਣ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਠ 
ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ) । (ਜੇ) ਅੰਨ੍ਹਾ (ਮਨੁੱਖ) ਚਾਨਣ ਵਿੱਚ (ਬਿਠਾ) ਰਖੀਏ (ਉਥੇ 
ਭਾਵੇਂ) ਪੰਜਾਹ ਦੀਵੇ ਬਲਦੇ ਹੋਣ (ਚਾਨਣ ਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ) । 
ਚੋਪਾਏ (ਪਸ਼ੂ ਅੱਗੇ ਖਾਣ ਲਈ ਜੇ ਘਾਹ ਵਿੱਚ) ਸੋਨਾ ਪਾ ਦੇਈਏ (ਉਹ) ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ ਘਾਸ ਹੀ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੇ) ਲੋਹਾ ਅੱਗ ਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ ਪਾਈਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ) ਨਰਮ ਹੋ ਕੇ ਕਪਾਹ, ਨਹੀਂ 
ਬਣਨਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੂਰਖ ਦੇ ਟਿਹ ਲਛਣ ਹਨ (ਕਿ 
ਰੈ 

।੧। 

ਮ: ੧ ॥-- ਜੇ) ਕੈਹਾਂ (ਕਾਸ਼ੀ) ਸੋਨਾ, ਲੋਹਾ (ਅਰਥਾਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਧਾਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ 
ਚੀਜ਼) ਟੁੱਟ ਜਾਏ ਤਾਂ ਲੋਹਾਰ (ਅਤੇ ਠਠਿਆਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਪਾ ਕੇ ਜੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
(ਜੋ) ਇਸਤਰੀ ਨਾਲੋਂ ਪਤੀ ਦੀ (ਸਾਂਝ) ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਅਣ-ਬਣ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ) ਪੁੱਤਰਾਂ ਰਾਹੀ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ (ਪਤੀ ਨਾਲ ਫੋਰ) ਸਾਂਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜੇ) ਰਾਜਾ ਕਿਸੇ (ਪਾਸੋਂ ਟੈਕਸ) ਮੰਗੇ (ਤਾਂ 
ਉਸ ਦੇ) ਦਿੱਤੇ ਜਾਣ ਤੇ (ਹੀ ਕੋਈ ਉਸ ਨਾਲ) ਸਾਂਝ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭੁਖਿਆਂ ਨਾਲ (ਉਦੋਂ) 
ਜੋੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਓਹ ਕੁਝ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਲਾਂ (ਸੋਕਿਆਂ) ਦਾ ਜੋੜ (ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ) 
ਨਦੀਆਂ ਜਾਂ ਮੂਸਲਾਧਾਰ ਬਰਖਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮਿਠੇ ਬੋਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਵਾਲੀ ਸਾਂਝ (ਬਣਦੀ 


€ ਵਜ) € ਰਜ) € ਵਜਨ € ਵਤਨ € ਓਜਤ 6 ਵਤਨ 6 €ਤ੭ € €ਤ> € 8), 6 685 € 8 € 682 % 


ਵਜਨ % ਵਜਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਜਤਨ  ਪਤਤਤ, # ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਲਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਲਤ ੪ ਪਤ 


ਉਸੀ ਲੀ ਤਾ ਰਾ ਦਾ ਸਾ ਦਾ ਕਾ ਨਾ ਾ ਨਾਤਾ ਲਾਵਾ ਡਾਕਾ ਪਾਕ 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ ੫੩੧ 
ਹੈ) । ਵੇਦਾਂ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ) ਨਾਲ (ਓਦੋਂ) ਸਾਂਝ (ਪੈਂਦੀ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਕੋਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ) ਸੱਚੇ 
ਬੋਲ ਬੋਲੇ । (ਜੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਨੇਕੀ (ਅਤੇ) ਸੱਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ) ਮਰਨ ਪਿਛੋਂ ਵੀ (ਉਸ ਦਾ 
ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ) ਸੰਬੰਧ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਲੋਕੀ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋੜ ਵਿੱਚ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ (ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਮੂਰਖ ਦਾ ਜੋੜ 
(ਓਦੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਮਾਰ (ਭਾਵ ਥਪੜ੍‌) ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੱਚੀ 
ਗੰਢ ਬਾਰੇ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਹੀ (ਜੀਵ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸਾਂਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ॥-- (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਕੁਦਰਤ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪ (ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ) ਕਈ ਖੋਟੇ ਹਨ (ਤੇ) ਕਈ ਖਰੇ ਹਨ (ਪਰ ਕਾਦਰ) 
ਹਰੀ ਗਰਲ ਵਲੀ ਹਿਰ 
(ਅਤੇ) ਖੋਟੇ (ਸਿੱਕੇ) ਬਾਹਰ ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਤਿਵੇਂ) ਖੋਟੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਦੇ (ਬਾਹਰ 
ਹੀ) ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਵਿਚਾਰੇ ਫਿਰ) ਕਿਸ ਅਗੇ ਚੀਕ-ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ? (ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਭਜ ਪੈਣ ਭਾਵ ਮਗਰ ਲਗ ਕੇ ਸੁਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣ 
(ਸਭ ਤੋਂ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਇਹੋ ਕਰਣੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਖੋਟਿਆਂ ਤੋਂ ਖਰੇ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੰਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਮਾਣ 
ਸਤਿਕਾਰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) । ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ (ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਦਸੋ, ਫਿਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ (ਲੇਖਾ-ਪਤ੍ਰਾ, ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ) ਕੋਈ ਕੀ ਕਰੇਗਾ? ੧੨। 


੧ ਲੇਖਾ ਕੋਇ ਨ ਪੁਛਈ, ਜਾ ਹਰਿ ਬਖਸੰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ 
੨. ਨਾਨਕ, ਮਨ ਕੇ ਕੰਮ ਫਿਟਿਆ, ਗਣਤ ਨ ਆਵਹੀ ॥ 
ਕਿਤੀ ਲਹ ਸਹੰਮ. ਜਾ ਬਖਸੇ ਤਾ ਧਕਾ ਨਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੯ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਉ) _ ਲੋਹਾ ਮਾਰਣਿ ਪਾਈਐ, ਢਹੈ ਨ ਹੋਇ ਕਪਾਸ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਮਾਰਣਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਸਪਰ 
ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਨ:- 
੧- ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਝੰਬਣ ਪਾਈਏ (ਜਿਵੇਂ ਕਪਾਹ ਝੰਬੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ) ਨਰਮ ਹੋ ਕੇ ਕਪਾਹ 


ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਣਾ । [ਸੰਪੋ: ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ 
੨- ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੁਸ਼ਤਾ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਢਲ ਕੇ ਉਹ ਕਪਾਹ (ਵਾਂਗ ਨਰਮ) ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕਦਾ । [ਦਰਪਣ 
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8 ੫੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ ॥ 
2 ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਮਾਰਣਿ” ਪਦ € 
॥ ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਠੀ ਵਿੱਚ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਲੋਹੇ ਨੰ ਝੰਬਣੀ ਨਾਲ ਭੁੱਟਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ ਊਊ 
# ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਢੁਕਵੀਂ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਮਾਰਣਿ" ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਸਾਲਾ” ਮਿਲਦੇ ੪ 
ਉ ੨੭ ਇਨ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜੇ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਯਤਨਾਂ ਨੂੰ ਊ 
9੯ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਕੋਣ ਚੰਦਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਜੇ ਮੰਨ ਲਵੋ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਲਾ ਦੇਵੇ ੪ 
॥ ਰਸ ਵਣ ਪਰਤ ਕੜਾ ਵਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਖਸਲਤ ਜੱਝਿਆਂ ਵਠੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦ ਹ। 
ਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਾਕੀ ਪਰਮਾਣ ਵੀ ਮੂਰਖ ਦੀ ਲੱਭਣਾ ਬ੍ਿਤੀ ਨੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਝ 

ਲੋਹਾ ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ ਢਲ ਕੇ ਕਦੇ ਕਪਾਸ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ ਆਪਣੀ ਕਠੋਰਤਾਈ 
ਉ. ਨਹੀ ਛੱਡਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਿਮਰਤਾਈ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਪੰਰਿਣ ਰਕਤ ਤਾਈ 
€ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
| ਅ) ਮੂਰਖ ਗੰਢੁ. ਪਵੈ ਮੁਹਿ ਮਾਰ ॥ 
9 ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ 'ਮੁਹਿ ਮਾਰ” ਜੁੜਤ ਸੁਬਦ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
[ਉ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
€ (ਖ਼ੁਹਿਮਾਰ) ਮੂਰਖ ਕੀ ਉਧੇਖਿਆ ਕਰਨੇ ਸੇ ਵਾ ਤਿਸ ਕੇ ਮੁਖ ਮੈਂ ਕੁਛ ਪਾਵਣੇ ਸੇ ਵਾ 
ਤਿਸ ਸੇ ਚੁਪ ਰਹਨੇ ਕਰ ਵਾ ਸਲੋਤ੍ਰ ਆਦੀ ਮਾਰਨੇ ਸੇ ਮੂਰਖ ਸੇ ਗੰਢ ਪੜਤਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਸਬਦਾਂ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

੧. ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ, ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੪ 

੨ ਅਗੈ ਗਇਆ ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਹਿ, ਸੁ ਐਸਾ ਆਗੂ ਜਾਪੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੦ 

ਸੋ ਮੁਹਿ ਮਾਰ” ਜ਼ੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਦੋ ਬੜੀਆਂ ਸੁਆਦਲੀਆਂ ਤੇ ਸਿਖਿਆਦਾਇਕ ਸਾਖੀਆਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ.- 
ਪਹਿਲਾੰ ਸ਼ਾਖ-- 

ਇਕ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਸਨ। ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਐਸੀ ਨੇਤ ਹੋਈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬਰਾਦਰੀ ਚੋਂ ਇਕ ਆਦਮੀ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋ ਗਿਆ । ਜਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ 


ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਫਸੋਸ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਮੈਂ ਉਥੇ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਬੈਠ ਕੇ ਮੁੜ ਆਇਆ 
ਹਾਂ। ਤਾਂ ਜ਼ਿੰਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਵੱਡੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਚਾਵਣੀ ਕਰ ਆ। ਲੜਕੇ ਨੇ 
ਪੁਛਿਆ, ਪਿਤਾ ਜੀ! ਮੈਂ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਆਖਾਂ? ਤਾਂ ਜਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੋ ਲੋਕੀ ਆਖਦੇ 
% ਆਲ € ਰਤ % ਰਜ € ਵਰਤ € ਵ8> € ਵਤਨ € ਵ8% € ਰਜ € ਰਤ? % ਦਰਜਨ € ਰਰਲ € ਰਰਲ ੯ 
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ਹਦ ਦੇਦੇ ਦੂੰ ਤੀ -- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍‌ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ ੫ਤਤ | 


ਹੋਣਗੇ ਤੂੰ ਵੀ ਆਖ ਦੇਵੀਂ । ਉਹ ਸੱਤ ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਅਗੇ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਉਸ & 
ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਦੋ ਵੈਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਮਿਤੂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਊ 
ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਬੜਾ ਦੁਸੁਟ ਸੀ । ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਈ ਅਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਿਥੇ ਲੋਕ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਅਗੇ ਆਪੋ 
ਆਪਣਾ ਸ਼ੋਕ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਨੇ ਰਸਤੇ ਸੁਣਿਆ ਸੀ ਕਹਿਣ 
ਲਗਾ “ਭਲਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਨੀਚ ਮਰ ਗਿਆ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬੜਾ ਦੁਸਟ ਹੈ ਸੀ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਪਾਪੀ ਦਾ ਮਰਨਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ।” ਜਦੋਂ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਬੋਲ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ 
ਦੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰਿਆ ਕੁੱਟਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦਸ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਤੇਰਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜਿਆ ਸੀ? ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗਲ ਨਾ ਸੁਝੇ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਕੇ ਮਾਰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ । 

ਉਹ ਮਾਰ ਖਾ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਰੋਂਦਾ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਪਾਸ ਵਾਪਸ ਆਇਆ। ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ 
ਸੁਣਾਈ ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਥੇ ਕਿਉਂ ਆਖਿਆ? ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੁਸਾਂ ਹੀ 
ਮੇਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ 'ਜੋ ਲੋਕੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਣ ਉਹ ਤੂੰ ਵੀ ਆਖ ਦੇਵੀਂ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਆਖ ਦਿੱਤਾ” ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਜ਼ਿਮੀਂਦਾਰ ਆਪ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਪਾਸ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ 
ਆਖਿਆ ਕਿ ਉਹ ਬੱਚਾ ਸੀ ਤੁਸਾਂ ਉਸਦੀ ਗਲ ਤੇ ਕਿਉਂ ਇਤਨਾ ਗੁੱਸਾ ਕੀਤਾ, ਉਸਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਮਾਰਿਆ ਕੁਟਿਆ ਨੇ? ਤਾਂ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਵੈਰੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਖਦੇ । ਜਿਮੀਂਦਾਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਪਿਛਲੀ ਗਲ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣ ਦਿਓ, ਮੁਆਫ ਕਰ 
ਦਿਓ, ਜੇਕਰ ਅਗੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਤੁਹਾਡਾ ਮਰੇਗਾ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪ ਚਲ ਕੇ ਆਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਟੱਬਰ ਹੀ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਹੈ । 
ਦੂਜੀ ਸ਼ਾੀ-- 

ਇਕ ਮੁਸਾਫਰ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਚਾਵਲ ਲੈ ਕੇ ਕਿਸੇ ਮਾਈ ਦੇ ਘਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ 
ਲਗਾ 'ਹੇ ਮਾਈ। ਮੇਰੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚ ਵਿਗਾੜ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਵਲਾਂ ਦੀ ਖਿਚੜੀ 
ਬਣਾ ਦਿਓ।” ਮਾਈ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਦਇਆ ਆਈ, ਉਸਨੇ ਚਾਵਲ ਲੋ ਕੇ ਪਤੀਲੇ ਵਿੱਚ ਪਾ ਕੇ 
ਚੁਲ੍ਹੇ ਤੇ ਧਰ ਦਿੱਤੇ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਆਪ ਬੈਠ ਗਿਆ । 

ਉਸ ਮਾਈ ਦੇ ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ ਇਕ ਮੱਝ ਬਝੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਮਾਈ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਡਿਊਡੀ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜਾ ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਤੇ ਭੀੜਾ ਸੀ । ਮੁਸਾਫੁਰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ, ਹੇ ਮਾਈ! ਤੇਰੇ 
੬੯ ਘਰ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਤੇ ਭੀੜਾ ਹੈ । ਜੇਕਰ ਤੁਹਾਡੀ ਮੱਝ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸ 
[| ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰ ਕਢੋਗੇ? ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਈ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗੁੱਸਾ ਆਇਆ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਅੱਧੇ ਪੱਕੇ 
੯ 


ਨ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਦਾਗ ਲਗਣ 


ਚਾਵਲ ਮੁਸਾਫਰ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿੱਚ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗੀ, ਮੇਰੇ ਘਰੋਂ ਖਿਸਕ ਜਾ । ਮੁਸਾਵੂਰ 
ਚਾਵਲ ਲੈ ਕੇ ਟੁਰ ਪਿਆ । ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਇਕ ਭਗਤ ਨੇ ਪੁਛਿਆ, ਹੇ ਭਾਈ। 


ਤੇਰੀ ਝੋਲੀ ਵਿੱਚੋਂ ਕੀ ਚੋਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਸ ਮੂਸਾਫਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਦਾ ਰਸ 


ਤ ਦਿ 
ਹੋਆ - ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਦੀ ਉਤ ਹੀ ਗਰ 


ਨਾ ਆਵਾਂ ਅਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤਾਂ ਕਰਸੀ ਿਗਸਸ 
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ਉ ਸੋ, ਮੂਰਖ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਮਾਰ ਨਾਲ ਸੁਧਰਦਾ ਹੈ । 

੯ ਵਿਸੇਸ ਵੀਚਾਰ 

॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਖੋਟਿਅਹੁ ਖਰੇ ਕਰੇ, ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 
੯ 


ਪਲਟਾ ਖਾਧਾ ਕਿ ਖੋਟੇ ਕੰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਉਕਾ ਹੀ ਮੂੰਹ ਮੁੜ ਗਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਦਾ ਹੀ ਖੋਟੇ ਤੋਂ ਖੁਰਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਪੁਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਸਮਾਨੇ, 


ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਸਨੇਹਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੦ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਣਖੀਲੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ ਪਰ “ਤਵਾਰੀਖ 

ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ” ਕ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕ ਜੀਵਨ ਸਾਖੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- 
ਇਕ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛੱਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿੱਚ ਪਲੰਘ ਉਤੇ ਬੈਠੇ ਥੇ । ਜੰਗ 

ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸੁਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀਨ ਦਯਾਲ, ਅਸੀਂ 
ਚੋਰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਡਿੱਠੇ ਓਹ ਕਿਹੋ ਜੇਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸਾਡਾ ਜੀ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਦੇ ਉਸ ਸਿਖ 
ਚੋਰ ਨੂੰ ਦੇਖੀਏ ਜਿਸ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਘੋੜੇ ਕੱਢ ਲਿਆਂਦੇ ਸਨ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਮਹਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾ ਲਿਤਾ। ਭਾਈ ਜੀ ਨੇ ਜਾ ਕਰ ਅਤਿ ਨਿਮਰਤਾ 
ਨਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਫੇਰ ਐਸੇ ਕਹਿ ਕੇ ਮਾਤਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੈਂ ਮਥਾ ਟੇਕਦਾ 
ਹਾਂ ਸੀਸ ਨਿਵਾਇਆ । ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਸੀਸ ਦਿਤੀ ਬ੍ਰਖੁਰਦਾਰ ਤੈਨੂੰ ਸਿਖੀ ਸਿਦਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ 
ਨਾਮ ਚਿਤ ਆਵੇ । ਬਿਧੀਏ ਵਲ ਤੱਕ ਕੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਬੋਲੇ, ਮਹਾਰਾਜ! ਏਹ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਵਰਗਾ 
ਸਿਖ ਹੈ ਚੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਅਸੀਂ ਸੁਣ ਰਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਚੋਰ ਕਾਲੇ ਤੇ ਡਰਾਉਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਬਿਧੀ 
ਚੰਦ ਨੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਆਖਿਆ ਮਾਤਾ ਜੀ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਕਾਲੇ ਡਰਾਉਣੇ ਭੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ 

[| ਹਾਂ, ਫੇਰ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਬੱਚਾ ਬਿਧੀ ਚੰਦ। ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਜਿਕੂੰ ਤੈ 
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੨ ਸ਼ਾਹਜਹਾਂ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚੋਂ ਪਾਹਰੂਆਂ ਦੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਘੋੜੇ ਲੈ ਆਂਦੇ ਹਨ ਕੀਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖਸਮਾਂ 
ਖਾਣਿਆਂ ਤੈਨੂੰ ਡਿਠਾ ਨਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਾਯਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਮੁੰਦਣ ਪਾ ਦਿੱਤੀ? ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੀ ਆਗਯਾ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰ ਤਾਂ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਕਥਾ ਮਸਾਲੇ ਲਾ ਲਾ 
ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਜਾਏ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਸਾਹਬਜ਼ਾਦੇ, ਦਾਸ, ਦਾਸੀਆਂ ਹੱਸ ਹੱਸ ਦੋਹਰੇ ਪਏ ਹੋਣ। ਜਦ 
ਜੱਟ ਨੇ ਕਮਲਾ ਹੋ ਕੇ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਚੂਨੀਆਂ, ਲਾਲ, ਜਵਾਰ ਤੇ ਮਕਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਦੱਸੇ ਅਰ 
ਨਿਘੜਾ ਬੋਤ, ਸਤਯਨਾਸੀ ਪਿਆਉਣ ਦਾ ਢੰਗ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਫੇਰ ਤਾਂ ਕੋਣ ਥੋੜਾ ਹੱਸੇ? ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਮਾਈਆਂ ਸਭੋ ਪਏ ਹੱਸਣ । ਫੇਰ ਜਦ ਦੂਜਾ ਘੋੜਾ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਖੋਜੀ ਸਾਉਰੀ ਦਾ 
ਬਾਣਾ ਤੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਮੱਕਰਾਂ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਕੇ ਸੁਨਾਈ ਤਦੋਂ ਤਾਂ ਹੱਸਾ ਹੱਸਾ ਕੇ ਫਾਵੇ ਕਰ ਘੱਤੇ, 
ਸਭ ਦੀ ਆਸੀਸ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਲੀਤੀ, ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਆਖਿਆ ਬੱਚਾ ਤੂੰ ਏਹੋ ਜਿਹਾ ਡਾਢਾ 
ਹਾਠਾ ਚੋਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿੱਖ ਕਿਦਾਂ ਬਣ ਗਿਆ? ਤਦ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਨੇ ਓਹ ਮਹੀਆਂ ਹਿੱਕਣ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ, ਆਖਿਆ ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨਾਮ੍ਰਿਤ ਤੇ 
ਗੁਰਮੰਤ ਦੇ ਕੇ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ ਕਿ ਚੋਰੀ ਯਾਰੀ ਨਾ ਕਰਨੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਓਸੇ ਘੜੀ ਰਾਂਝੇ ਵਾਂਗੂੰ 
ਆਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਮਹਾਰਾਜ ਹੋਰ ਸਭੇ ਐਬ ਛੁਟ ਜਾਣਗੇ ਪਰ ਚੋਰੀ ਮੈਥੋਂ ਨਹੀਂ ਛੁਟਨੀ ਤਾਂ ਤੇ ਮੈਨੂੰ 
ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦਾ ਚੋਰ ਸਿੱਖ ਬਣਾ ਰਖੋ। ਇਹ ਬਾਤ ਮੇਰੀ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੱਸ ਕੇ 
ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਭਲਾ ਜੇ ਤੂੰ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਲਈ ਕਰੀ ਅਰ ਆਪਣੇ 
ਸੁਖ ਸ੍ਰਾਦ ਲਈ ਨਾ ਕਰੀਂ ਨਾਲੇ ਜਿਸ ਦਾ ਨਿਮਕ ਖਾਏਂ ਉਸਦੀ ਚੋਰੀ ਨਾ ਕਰੀਂ ਅਤੇ ਸੱਚ 
ਬੋਲਿਆ ਕਰੀਂ ਤਦ ਤੇਰੀ ਕਲਯਾਣ ਚੋਰੀ ਕਰਨੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਏਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ 
ਬਹੁਤ ਰਾਜੀ ਹੋਯਾ ਓਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਯਾ ਕੁਟੰਬ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਚੋਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰੀ । 
ਹੋਰ ਹੋਰ ਚੋਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਥਾ ਤਾਂ ਪੰਜਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਦੀ ਕਥਾ ਨਾਲ ਲਿਖਾਂਗੇ, ਏਥੇ 
ਕੇਵਲ ਇਕ ਚੋਰੀ ਲਿਖਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਸੀ । ਜਦ ਏਹ ਗੱਲ ਮਾਤਾ 
ਜੀ ਨੇ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਤੋਂ ਸੁਣੀ ਕਿ ਪਰੋਪਕਾਰ ਲਈ ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਚੋਰੀਆਂ ਕਰੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਜੀ 
ਨੇ ਪ੍ਤਾਉਣ ਵਾਸਤੇ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਬਚਨ ਕੀਤਾ, ਬੇਟਾ ਜੀ ਕੂੰ ਤੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰੀ 
ਕਰਕੇ ਘੋੜੇ ਲਿਆ ਦਿਤੇ ਤੇ ਹੋਰ ਚੋਰੀਆਂ ਕਰੀਆਂ ਹਨ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਹਜਹਾਂ ਦੀ ਬੇਗਮ ਦੇ 
ਸੱਚੇ ਜੜਾਉਂ ਜੇਵਰ ਲਿਆ ਦੇਹ । ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਬੋਲਿਆ ਮਾਤਾ ਜੀ ਧੰਨ ਭਾਗ ਮੇਰੇ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਊ 
ਟਹਿਲ ਬਣ ਆਵੇ ਕਾਰਜ ਤਾਂ ਆਪਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਹੋਣਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਗਯਾ ਕਰੋ ਤਾਂ # 
ਏਹ ਕੀਹ ਚੀਜ਼ ਹਨ ਇੰਦ ਦੀਆਂ ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਲਿਆ ਦੇਵਾਂ । ਮਾਤਾ ਜੀ ਤੋਂ ਅਸੀਸ ਤੇ | 
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ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਯਾ ਲੈ ਕੇ ਓਸੇ ਦਿਨ ਲਾਹੋਰ ਨੂੰ ਤੁਰ ਗਿਆ, ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਲਸਕਰ ਆਉਂਦਾ 
ਦੇਖ ਕੇ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਮਾਲੂਮ ਹੋਇਆ ਜੇ ਸ਼ਾਹਜਹਾਂ ਦੀ ਬੇਗੁਮ ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਚੱਲੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਸ਼ਾਹਜਹਾਂ ਸਿੰਧ ਵੰਨੀ ਹੋ ਕੇ ਗੁਜਰਾਤ ਨੂੰ ਜਾਏਗਾ । ਭਾਈ ਜੀ ਬੜੇ ਖੁਸ਼ ਹੋਏ ਕੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਜ਼ੇਵਰ ਬੇਗਮ ਦੇ ਲਿਆਉਣੇ ਔਖੇ ਸੇ ਹੁਣ ਦਿਲੀ ਤੋੜੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਦਾਉ ਲੱਗ ਹੀ 


ਜਾਏਗਾ। ਮੁਸਲਮਾਣਾਂ ਜਿਹਾ ਭੇਸ ਬਣਾ ਕੇ ਬੇਗਮ ਦੇ ਡੇਰੇ ਨਾਲ ਹੋ ਲੀਤਾ, ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਤਾ 
0 080 € 008 6 000 6 609 ੪ 000 ੪ 600 ੪ 80 6 000 € 6ਜਤ $ ਓਤਤ $ ਓਤਤੇ $ ਓਲ$ _ 


ਜਤਨ < ਪਜਤਤਾ € ਅਰ < ਵਸਾ ਦਾ -ਰਤਤਕਤਾ ਦਾ ਦਰਜਾ ਦਦਾ ਰਸਨਾ 'ਦਾ ਰਤਨਾ 'ਦਾ ਰਸਨਾ 'ਦਾ ਲਤਾ `ਦਾ ਸਾ `ਦਾ ਦਫਾ ਦਾ "ਸਕਾ ਦਾ 


6 €੩੩- ੯ ਵਜਨ 6 ਪਤ € ਵਤਨ € ਪਤਤ % €ਤਤ € ਤਤ 9 ਪਤ € ਵਤਨ € ਪਤ € ਓਤਤ € ਪਰਤ . 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ [ 
ਦਾਉ ਨਾ ਲੱਗਾ ਪਰ ਭੇਤ ਸਭ ਲੈ ਲੀਤਾ, ਚੌਥੇ ਦਿਨ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਪਾਸੋਂ ਬਿਆਸਾ ਲੰਘ ਕੇ , 
ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ, ਹਥਣੀ ਉੱਤੇ ਸ਼ਾਹ ਬੇਗਮ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਓਸਦੇ ਮਹਾਉਤ ਚਰਕਟੇ ਮਾਲ 
ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੀਤਾ, ਬੇਗੁਮ ਦੇ ਤੰਬੂ ਦੇ ਕੋਹੇਂ ਲੱਗ 
ਦੇਖਦਾ ਰਿਹਾ, ਰਾਤ ਨੂੰ ਬੇਗੁਮ ਨੇ ਸਭ ਗੈਹਣੇ ਲਾਹ ਕੇ ਇੱਕ ਵੱਡੇ ਸਾਰੇ ਡੱਬੇ ਵਿੱਚ ਪਾ ਰੱਖੇ, 
ਰਾਤ ਤੋਂ ਜਦ ਕੂਚ ਹੋਯਾ ਤਾਂ ਓਹੋ ਡੱਬਾ ਬੇਗੁਮ ਹਥਣੀ ਉਤੇ ਲੈ ਬੈਠੀ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਭੀ ਹੱਥਣੀ 
ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਤੁਰਿਆ । ਪੋਣ ਨੇ ਮੁਸਰਾਲਾਂ ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਲੰਪ ਤਾਂ ਓਸ ਸਮੇਂ ਸਨ ਹੀ ਨਹੀਂ, 
ਅੰਧੇਰੇ ਵਿੱਚ ਚਰਕਟਾ ਪਸ਼ਾਬ ਕਰਨ ਉਤਰਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਜੀ ਝੱਟ ਲਾਸ ਫੜ ਕੇ ਉਸਦੀ ਥਾਂ 
ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਬੇਗੁਮ ਤੇ ਗੋਲੀ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਡਬਾ ਪਿਆ ਸੀ ਓਹ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥਣੀ ਦੇ ਹੁਲਾਰਿਆਂ 
ਨਾਲ ਨੀਂਦ ਦੇ ਝੂਟੇ ਲੈ ਰਹੀਆਂ ਸਨ ਬਾਕੀ ਚੋਰ ਬਾਣ ਨੇ ਦਬਾ ਲਈਆਂ । ਪੋੜੀ ਜੇਹੜੀ ਹੱਥੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਲਟਕਦੀ ਸੀ ਭਾਈ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਮਨਾ ਉਸ ਦੇ ਉਤੇ ਪੈਰਾ ਜਮਾ ਹੋਦੇ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋ 
ਮਲਕ ਕਰਕੇ ਵਿਚੋਂ ਡੱਬਾ ਉਡਾ ਲੀਤਾ ਤੇ ਛੇਤੀ ਦਿੱਤੀ ਜਮੀਨ ਤੇ ਛਾਲ ਮਾਰੀ। ਹੱਥਣੀ 
ਅਗਾਹਾਂ ਤੁਰੀ ਗਈ ਆਪ ਡੱਬਾ ਲੈ ਕੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੋਏ, ਅੰਧੇਰੇ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨ ਪਈ, 
ਤਦੋਂ ਨੂੰ ਚਰਕਟਾ ਫੇਰ ਪਿਛੇ ਹੱਥਣੀ ਉਤੇ ਆ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਉਸਦੇ ਆਏ ਤੋਂ ਟਹਿਲਣ ਦੀ ਅੱਖ 
ਖੁਲੀ, ਡੱਬਾ ਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਬੇਗਮ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਉਸ ਰੋਲਾ ਪਾਯਾ ਮਹਾਵਤ ਚਰਕਟਾ ਅੱਗੇ ਪਿਛੇ 
ਕਾਇਮ ਹਨ ਚੋਰ ਕਿਥੋਂ ਦੀ ਆ ਪਿਆ, ਸਭ ਅਚਰਜ ਹੋ ਰਹੇ ਏਧਰ ਓਧਰ ਦੌੜੇ ਪਰ ਹਨੇਰੇ 
ਵਿੱਚ ਕੁਛ ਪਤਾ ਨਾ ਲਗਾ । ਭਾਈ ਡੱਬੇ ਦੀ ਗੰਢ ਮਾਰ ਤਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੇਧ ਧਰ ਸਿੱਧਾ ਕਰਤਾਰ 
ਪੁਰ ਨੂੰ ਹੋ ਤੁਰਿਆ । ਸ਼ਾਹ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਡੱਬਾ ਗਹਿਣੀਆਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਯਾ ਮਾਤਾ 
ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਦਿੱਤਾ, ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਸੀਸ ਦਿਤੀ ਜਾ ਟਹਿਲਣ ਤੋਂ ਡੱਬਾ 
ਖੁਲ੍ਹਾ ਕੇ ਗਹਿਣੇ ਵੇਖੇ ਤਾਂ ਅਚਰਜ ਰਹਿ ਗਈ, ਝਲਮਲ ਝਲਮਲ ਪਈ ਹੋਵੇ ਮਾਤਾ ਨੇ ਹੱਕੀ 
ਬੱਕੀ ਹੋ ਕੇ ਪੁਛਿਆ ਐਡੀ ਛੇਤੀ ਕਿੱਥੋਂ ਲੈ ਆਇਆ ਹੈਂ? ਭਾਈ ਨੇ ਅਤਿ ਨਿੰਮ ਹੋ ਕੇ ਆਖਯਾ 
ਮਾਤਾ ਜੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ, ਸ਼ਾਹ ਬੇਗਮ ਦਿੱਲੀ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੋਈ ਨੇੜੇ ਹੀ ਮਿਲ ਗਈ, ਮੈਨੂੰ 
ਕੇਵਲ ਬਹਾਨਾ ਬਣਾ ਲੀਤਾ, ਹੋਰ ਕੰਮ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪੇ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ। 
ਫੇਰ ਜਿੰਕੂ ਲਿਆਇਆ ਸੀ ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ, ਮਾਈ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜੀ ਬਚਿੱਤਰ 
ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਜਾਣ ਕੇ ਖੁਸੀ ਹੋ ਬਹੁਤ ਵਰ ਦਿਤੇ ਉਥੋਂ ਉਠ ਕੇ ਬਿਧੀ 
ਚੰਦ ਨੇ ਬਾਹਰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਉਤੇ ਜਾ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦੇ ਕੇ 
ਪਾਸ ਬਠਾ ਕੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ, ਧੰਨ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਤੇਰੇ ਸਮ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਪੁਰਖਾਰਥੀ ਤੇ ਚਤੁਰ 
ਨਹੀਂ, ਤੈਂ ਆਪਣਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸਭ ਸੁਧਾਰ ਲੀਤਾ ਏਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਰ ਦੇਦੇ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸੁਣਦੇ ਹੋਏ 
ਮਹਾਰਾਜ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੇ ਬਿਧੀਏ ਦੀ ਕਿਰਤ ਪਰ ਹੱਸ ਕੇ 
ਗਹਿਣੇ ਦਾ ਡੱਬਾ ਮਹਾਰਾਜ ਅਗੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਜਾਂ ਦਾਸੀ ਨੇ ਗਹਿਣੇ ਕੱਢੇ ਤਾਂ ਸੀਸ ਫੂਲ, 
ਤਨੌੜੇ ਝੁਮਕੇ, ਹਾਰ, ਕੌਠਾ ਜੁਗਨੀ, ਬੈਸਰ, ਮਛਲੀ, ਅਤਰਦਾਨ ਹੋਰ ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਸਭ 


ਗਹਿਣੇ ਬੜੇ ਤੇ ਕੀਮਤੀ ਹੀਰੇ, ਨੀਲਮ ਲਸਨੀਏ, ਮੋਤੀ, ਚੂਨੀਆਂ ਨਾਲ ਜੜਤ ਦੇਖ ਦੇਖ ਗੁਰੂ 
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ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩ ੫੩੭ ਊ 
ਜੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਮਾਤਾ ਨਾਨਕੀ ਮਰਵਾਹੀ ਜੀ ਦਾਸੀਆਂ ਦਾਸ ਸਾਹਬਜਾਦੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਵਾਣੀਆਂ $ 
ਬੜੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਣ ਤੇ ਬਰਾਬਰ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਦੀ ਬਡਾਈ ਕਰ ਕਰ ਅਸੀਸ ਦੇਣ, ਫੇਰ ਜਦ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਪਰਖਣ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕੀ ਜੀ ਨੂੰ ਉਹ ਸਭ ਗਹਿਣੇ ਗੰਗਸਰ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਧੋ ਕੇ 
ਪੈਹਨਣ ਲਈ ਆਖਿਆ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗਹਿਣੇ ਅਤਯੰਤ ਪਯਾਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਆਏ ਸੇ ਤਾਂ ਭੀ ਸ੍ਰੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜਰਾ ਲੋਭ ਨਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਖਿਆ ਤੁਰਕਣੀ 
ਦਾ ਉਤਾਰ ਪਹਿਨਣਾ ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ, ਏਹ ਕਹਿ ਕੇ ਪੈਂਦੇ ਖਾਂ ਦੀ ਤੇ ਬਾਬਕ ਦੀ ਇਸਤਰੀ 
ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੇ । ਏਸ ਬਖਸੀਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਭ ਹਕੇ ਬਕੇ ਰਹਿ ਗਏ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਖੁਸ 
ਹੋਏ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਖਾਂ ਰੁਪਯਾ ਦੇ ਜੇਵਰ ਮਿਲੇ ਉਹ ਅਤਯੰਤ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰਦੀਆਂ ਫਿਰਨ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਰੂਪਾਂਤਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਜੋ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਿਤ 
ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ । ਮੱਛੀ ਡੂੰਘੇ ਜਲ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਬੜੀ ਦੋੜ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ 
ਅਥਾਹ ਜਲ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੀ । ਪੰਛੀ ਅਸਮਾਨ ਵਿੱਚ ਉਡ ਉਡ ਕੇ ਥਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਆਸਮਾਨ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਆਦਤ 
ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੀ ਕਹੀ ਜਾਵੇਗੀ । 
ਜਿਵੇਂ ਪੱਥਰ ਪਾਲੇ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਤਿਵੇਂ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕਠੋਰ-ਹਿਰਦਾ ਕਿਸੇ 
ਚੰਗੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦਾ । ਜੇ ਕਿਸੇ ਹੀਜੜੇ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦੇ ਘਰ ਸੰਤਾਨ ਕਦਾਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਜੇ ਕੁੱਤੇ ਉਪਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਮਲ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁੱਤੀਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਹੀ ਦੌੜਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਲ-ਮੁਤ ਵਿੱਚ ਹੀ 
ਰਹਿਣਾ ਹੈ । ਜੇ` ਡੋਰੇ ਮਨੁੱਖ ਅੱਗੇ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ 
ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰਵਣ-ਸੁਕਤੀ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਜੇ ਨੇਤਰ-ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਅੱਗੇ ਅਨੇਕਾਂ ਦੀਵੇ ਬਾਲ ਕੇ ਰਖੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਫਿਰ ਵੀ ਚਾਨਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੇ ਵਗ ਅੱਗੇ ਘਾਹ ਵਿੱਚ ਸੋਨਾ ਰਲਾ ਦਿਉ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਚੋਂ ਘਾਹ ਹੀ ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਪਸੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਘਾਸ ਸੰਗਿ ਰਚੈ” ਹੈ। 
ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ ਪਾਈ ਜਾਓ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਢਲ ਕੇ ਕਪਾਹ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਹੀ ਕਠੋਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਅਜਿਹੇ ਗੁਣ ਰਚ ਮਿਚ ਗਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜੋ 
ਕੁਝ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਕਬਾਦ (ਵਿਅਰਥ) ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਸਲੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲੇ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅਉਗੁਣ੍‌ 
[ਹਉ ਪਦ ਐਂ 


% ਪਜ੩੦ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤ $ ਪਨ # ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਪਜਲਨ ੪ ਪਤਜਨ ੪ ਪਤਨਨ < <ਜਲਨ $ ਅਜਨਨ < ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਤ ੪ ਪਜਤਨ 
7 ਬਾਤ ਬਾਤਾ ਐਂ ਤਾ ਗੀ ਤੇ ਨਾ ਗਿ ਕਗਣ 


6 ਪਰ 6 ਪਰ ੯ ਪਰਲ ੯ ਪਰ < ਪਰਤ 6 ਵਰ 6 ਵਰਨ 4 ਵਰ < ਪਰਤ 6 ਪਰ € ਪਰ € ਪਰਲ ੪ 
੪ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸਲੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਉਸ ਦੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਯਾਰਾਂ & 
ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਗੰਢ (ਜੋੜਾਂ) ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੂਰਖ ਦੀ ਗੰਢ ਮੂੰਹ ਤੇ ਮਾਰ 
ਇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਦਸੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੈ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਨਾਲ ਸਾਂਝ, 
[ 0 ਵਿ 
ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਕੇ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਮੂਰਖ ਦੇ ਇਹ ਗੁਣ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਉ ਜਦੋਂ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਦੀ ਹਾਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੈ 
॥ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਾਰੌਸ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਉ 
$ ਸਕਦਾ । ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉਂ ਹੈ । ਉਥੇ ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ ਦੀ ਪਰਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੈ 
ਉ ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ 
€ਦੁਆਰਾਂ ਰੱਬੀ ਸਿਵਤਾਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਬਖਸਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
੧. ਅੰਧੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰੇ, ਕਿਆ ਤਿਨ ਸਿਉ ਕਹੀਐ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਪੰਥੁ ਨ ਸੁਝਈ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਨਿਰਥਹੀਐ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੨੮ 
ਮੂਰਖੈ ਨਾਲਿ ਨ ਲੂਝੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੩ 
ਮੂਰਖ ਸਿਉ ਬੋਲੈ ਝਖ ਮਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੦ 
ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ, ਸਚਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੯੨ 
ਮੂਰਖ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸੁਣੇ, ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਹਣਾ ॥ 
ਮੂਰਖੁ ਕੇ ਕਿਆ ਲਖਣ ਹੈ, ਕਿਆ ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਮੂਰਖੁ ਓਹੁ ਜਿ ਮੁਗਧੁ ਹੈ. ਅਹੰਕਾਰੇ ਮਰਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੩ 
ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤੁੱਟੀ 
ਭਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰਨਾ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂ ਜੋ ਸਿਫਤਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ, ਕਿਛੁ ਸੁਨੀਐ ਕਹੀਐ ॥ 
ਮਿਲੈ ਅਸੰਤੁ, ਮਸਟਿ ਕਰਿ ਰਹੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੦ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਹਮ ਜੇਰ ਜਿਮੀ, ਦੁਨੀਆ ਪੀਰਾ ਮਸਾਇਕਾ $ 


ਹ ਰਾਇਆ ॥ ਮੇ ਰਵਦਿ ਬਾਦਿਸਾਹਾ, ਅਵਜੂ ਖੁਦਾਇ” ॥ ਏਕ ਤੂਹੀ, ਏਕ 


੨ % 


% ਵਜਨ ੭ ਜਤਨ ਜਲਣ, < ਜਸ < ਅਜ ੭ ਪਰਤਰ> ੭ ਪਤਰ 
ਅਰਜਨ  ਅਲਲਨ % ਪਜਤਰ ੭ ਅਸਲ % ਜਤ $ ਜਤਨ ੭ ਅਤ) % ਪਸਰ 


੯ 


[ ਤੁਹੀ ॥ ੧ ॥ [| 
ਵੱ "ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ 1844 ਵਿੱਚ ਖੁਦਾਇਆ'ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਜੋ ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ੍ 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 


€ €8) 6 68) # ਵਜ) 6 ਵਜਨ $ €ਜਤ 6 ਓਜਤ € ਜਤ 6 ਵਜ) 6 ਹਨ 6 €ਜ> € €ਜ0 6 689 


€ €0% € ਵ8> ੪ ਲ> € ਵਲ> ੪ ਵਤਤ € ਵਲ € ਓਤਨ € ਓਤਤ ੪ ਰਜਤ $ ਓਤਤ $ ਪਤਨ 6, ਅਲਏ 6 
________________ ਸੰ ਗਰ ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨ 


6 ਮ: ੧ ॥ ਨ ਦੇਵ ਦਾਨਵਾ ਨਰਾ ॥ ਨ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕਾ ਧਰਾ ॥ 
॥[ ਅਸਤਿ ਏਕ, ਦਿਗਰਿ ਕੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ, ਏਕ ਤੁਈ ॥ ੨ ॥ 
੧ ਮ: ੧॥ ਨ ਦਾਦੇ ਦਿਹੰਦ ਆਦਮੀ ॥ ਨ ਸਪਤ ਜੇਰ ਜਿਮੀ ॥ $ 
॥ ਅਸਤਿ ਏਕ, ਦਿਗਰਿ ਕੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ, ਏਕ ਤੁਈ ॥ ੩ ॥ ॥ 
ਰੀ 
ਪਉਣ, ਥਿਰੁ ਨ ਕੁਈ ॥ ਏਕੁ ਤੁਈ, ਏਕੁ ਤੁਈ ॥ ੪ ॥ 
। : ੨॥ ਨ ਿਜੁ ਦਸਤ ਆ ਬਸੇ ॥ ਹਮਾਰਾ ਛੂ ਆਸ ਵਸੇ ॥ 
€ ਅਸਤਿ ਏਕੁ. ਦਿਗਰ ਕੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ, ਏਕੁ ਤੁਈ ॥ ੫ ॥ 
॥ ੨ ॥ ਪਰਦੇ ਨ ਗਰਾਰ ਜਰ ॥ ਦਰਖਤ ਆ ਆਸ ਕਰ ॥ ਉ 
ਉ “ਹਦ ਸੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ. ਏਕ ਤੁਈ ॥ ੬ ॥ 1 
ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਿਲਾਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋਇ ॥ ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ , 

॥ ਕਲਾ ਧਰੈ, ਹਿਰੈ ਸੁਈ ॥ ਏਕੁ ਤੁਈ, ਏਕੁ ਤੁਈ ॥ ੭ ॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਿਆ ॥ ਗੁਰਮਤੀ 
ਆਪੁ ਗਵਾਇ, ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ, ਸਬਦੁ 
ਨੀਸਾਣਿਆ ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ, ਸਚਿ ਸਮਾਣਿਆ ॥ ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ 
ਕੂੜਿਆਰ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਿਆ ॥ ਵਿਸਟਾ ਅੰਦਿਰ ਵਾਸੁ, ਸਾਦੁ ਨ 
ਜਾਣਿਆ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇ, ਆਵਣ ਜਾਣਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਰਖੁ 
ਆਪਿ, ਜਿਨਿ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਪਛਾਣਿਆ ॥ ੧੩ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਮੀਂ, ਆਂ। “ਣਿਆ” ਵਾਲੇ ਸਬਦ ਨਾਸਕੀ ਧੁਨੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ 


€ਜਜ॥ $ ਪਸਰ 


ਅਜਰਨ ੭ ਪਤਨ ਵਜਨ) € 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਦੁਨੀਆ, ਪੀਰਾ, ਮਸਾਇਕਾ, ਰਾਇਆ । 
ਫੁਟਕਲ: (ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ) - ਜੋਰ, ਬਾਦਸਾਹਾ, ਅਫਜ਼ੂ, ਖੁਦਾਇ” , 
“ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਵਿੱਚ ਪਾਠ 'ਖੁਦਾਇਆ” `ਹੈ। ਇਹ ਸਰੂਪ ਕਈ ਪਾਵਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ 


ਉਪਲਬਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਦੋਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਕਾਫੀਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
€ 0080 6 ਵਜ) 6 ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ 0) 6 ਪਨ) ੪ <ਜ) ੪ €ਜ) ੪ ਓਜ> ੪ €ਜ॥ ੪ €ਜ0 


% ਪਲਜਨ ੭ ਜਨ % ਪਜਤਨ $ ਰਜਤ)  ਅਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਜਰ $ 


% ਰਲ) % ਜ00 ੭ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ € ਪਤਰ $ 


€ €੩> % ਵਲ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ ੪ ਵਤਤ € €00੭ € ਪਤ 6 €ਤ> € ਵਤਨ € €ਤਤ ੪ ਪਤਲੇ ੪ ਵਡ € 
1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ 
ਜਿਮੀ, ਰਿਜੁਕ, ਜੁਰ, ਦਰਖੁਤ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਆ ਕਸੇ” ਪਦ ਛੇਦ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

ਨੋਟ- “ਅਸਤਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਅਸੱਤਿ” ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮ-ਅਸੀਂ, ਸਾਰੇ ਜੇਰ ਜਿਮੀ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ । ਮਸਾਇਕਾ-ਸੇਖ ਦਾ ਬਹੁ 
ਬਚਨ। _ਰਾਇਆ-ਰਾਜੇ। _ਮੇ _ਰਵਦਿ-ਜਾਂਦੇ _ਹਨ। _ਅਫਜੂ-ਬਾਕੀ। _ਦਾਨਵਾ-ਦੈਂਤ । 
ਸਾਧਿਕਾ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਧਰਾ-ਧਰਤੀ । ਅਸਤਿ-ਹੈ। ਦਿਗਰਿ-ਦੂਜਾ । ਦਿਹੰਦ-ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ। ਸਪਤ-ਸਤ (੭)। ਸੂਰਿ-ਸੂਰਜ । ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ। ਮੰਡਲੋ-ਮੰਡਲ, ਆਕਾਸ । 
ਦੀਪ-ਟਾਪੂ । ਜਲੋ-ਜਲੁ, ਪਾਣੀ । ਕੁਈ-ਕੋਈ । ਦਸਤ-ਹੱਥ । ਆ ਕਸੇ-ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ 

ਵਿੱਚ । ਹਮਾ-ਹਮ, ਸਭਨਾ ਨੂੰ । ਸੇਵ-ਬਸ । ਪਰੰਦਏ-ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ । ਗਿਰਾਹ-ਜ੍ਰੇਬ । ਜ਼ੁਰ-ਸੋਨਾ । 
| ਆਬ-ਪਾਣੀ । ਸੁਈ-ਉਹੀ ਹੈ। ਤੁਈ-ਤੂੰ ਹੀ । ਲਿਲਾਰਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਕਲਾ-ਸਤਾ, ਸੁਕਤੀ । 
$' ਹਿਰੈ-ਚੁਰਾ ਲੈਂਦਾ, ਖਿਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨੀਸਾਣਿਆ-ਪਰਵਾਨਾ । 
|| ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥-- ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪੀਰ, ਸੇਖ, ਰਾਇ (ਆਦਿਕ) ਸਾਰੇ ਧਰਤੀ 
$ ਦੇ ਹੇਠਾਂ (ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦੱਬੇ ਜਾਂ ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਊ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ) ਹੇ ਖੁਦਾ। (ਤੂ ਹੀ) ਬਾਕੀ (ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਕ ਤੂੰ 
€ ਹੀ (ਸਦੀਵ ਰਹਿਣ ਵਾਲ? ਹੈਂ ।੧। 
ਮ: ੧ ॥-- ਨਾ ਦੇਵਤੇ, (ਨਾ) ਮਨੁੱਖ, ਨ ਸਿਧ (ਨਾ) ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, (ਕੋਈ 
# ਵੀ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ (ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ) । ਇਕ (ਤੂੰ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ, ਦੂਜਾ ਕੋਣ ਹੈ? ਇਕ ਤੂੰ, ਇਕ ਤੂੰ 
(ਹੀ) ਹੈਂ।੩। 
॥ ਮ: ੧ ॥-- ਨਾਂ ਇਨਸਾਫ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ, ਨਾ ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਸਤ (ਪਾਤਾਲਾਂ 
ਵਿੱਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਤਿ ਹਨ) । ਇਕ ਤੂੰ (ਹੀ ਸਤਿ) ਹੈਂ, ਦੂਜਾ ਕੋਣ ਹੈ? ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ, 
€ ਇੱਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ।੩। 
॥ ਮ: ੧ ॥-- ਨਾ, ਸੂਰਜ (ਨਾ) ਚੰਦਰਮਾ (ਨਾ, ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ) ਮੰਡਲ ਨਾ ਸਤ ਦੀਪ, 
ਨਾ ਪਾਣੀ, ਅੰਨ, ਹਵਾ, ਕੋਈ (ਵੀ) ਥਿਰ ਨਹੀਂ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂ ।੪ । 

ਮ: ੧ ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੀਆ ਜੰਤੂ ਦਾ) ਰਿਜ਼ਕ (ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ 
ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਸ, ਸਭ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਇਕ ਆਸ ਹੈ ਤੂੰ ਇਕੋ ਹੈਂ, ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਨਹੀਂ) ਇਕੋ ਤੂੰ 
ਹੈਂ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂ।੫। 

ਮ: ੧ ॥-- ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਜੇਬ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸੋਨਾ (ਭਾਵ ਮਾਲ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ) 
ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦਾ) । (ਉਹ) ਰੁੱਖਾਂ (ਅਤੇ) ਪਾਣੀ ਦੀ ਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਹਾਰ) 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਵੀ (ਤੂੰ) ਹੈਂ । ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂ।੬। 

ਮ: ੧ ॥-- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ `# 
ਉਉ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। (ਜੋ ਸਭ ਨੰ) ਸੱਤਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਖਿੱਚਦਾ ਊ 
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% €੩% ੯ ੩੭ € €ਲ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੯ €ਤ> ੪ €ਤਤ € €ਤ> ੪ €ਤ# ੪ €ਤਤ ੪ ਤਤ ੪ ਓਤਤ੪ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ < ॥ 
ਹੈ, ਉਹ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂ।੭। ੯ 
ਪਉੜੀ ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ 
ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਆਪ ਗੁਆ ਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ & 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ ਸੱਚ ਹੈ (ਤੇ) ਸਬਦ (ਰੂਪ) ਨੀਸਾਣ ਹੈ। (ਗੁਰਸ਼ਖ) ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ ਊ 
ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੈ । (ਜੋ) ਮਨਮੁਖ (ਹਨ ਉਹ) ਸਦਾ ਕੂੜੇ ਹਨ (ਤੇ) ਭਰਮ 
ਵਿੱਚ ਡੰਲ ਹੋਏ 61 (ਇਦਾ ਵੀਜਾ ਸਕਾ (ਗਦਰੀ ਵਿੱਚ (ਜੋਤਿ ਇੱਕ ਨੀਲਾਮ) 
ਰੱਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, (ਜੰਮਣਾ-ਮਰਣਾ) ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ (ਹੀ) ਪਾਰਖੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਖੋਟਾ ਖਰਾ (ਜੀਵ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ।੧੩ । 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਮਾ ਰਾ ਏਕ ਆਸ ਵਸੇ ॥ 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਹਮਾ ਰਾ” ਨੂੰ “ਹਮਾਰਾ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ “ਵਸੇ” 
ਦੇ ਅਰਥ “ਬਹੁਤ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਹਮਾ ਰਾ” ਵੱਖੋ ਵੱਖਰਾ ਪਾਠ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ “ਵਸੇ” ਦੇ ਅਰਥ - “ਬੱਸ, ਕਾਫੀ ਹੈ” ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧- (ਹਮਾਰਾ) ਤਮਾਮ ਕੋ ਏਕ ਤੇਰੀ ਆਸ (ਵਸੇ) ਬਹੁਤ ਹੈ । (ਫਸ. 
੨- _ (ਫਾ-ਹਮਾ-ਸਾਰੇ, ਰਾ ਨੂੰ) ਸਭ ਤਾਈਂ । (ਵਸੇ) ਬੱਸ, ਕਾਫੀ । ਉਸ ਦੀ ਆਸ ਕਾਫੀ ਹੈ । 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਜੇ “ਹਮਾਰਾ” ਪਾਠ ਇਕਨਾ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ “ਸਾਡਾ” ਹੋਣਗੇ ਜੋ ਕਿ ਇਥੇ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ । “ਹਮਾ ਰਾ” ਦੋਵੇਂ ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਮੰਨਣੇ ਯੋਗ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਬਣਦੇ 
ਹਨ । ਜਿਵੈਂ ਕਿ ਪਿੱਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਵੈਸੇ ਆਮ ਕਹਾਵਤ ਵਿੱਚ ਬੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- __ # 
“ਹਮਾ ਯਾਰਾਂ ਦੋਜਖ, ਹਮਾ ਯਾਰਾ ਬਹਿੱਸਤ॥' ॥ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ € 
ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸੁਖ, ਪੀਰ ਅਤੇ ਮਹਾ ਰਾਜੇ, ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਦੇਵਤੇ, ਦੈਂਤ, ਸਿਧ ਊ 
€ 
ਰ: 


0੩0 # ਪਜਲਨ % ਅਜਤਨ  ਪਜਤ $ ਅਸਤ ੭ ਪਤਨ & 


ਸਾਧਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ । ਜਿੰਮੀਂ, ਆਸਮਾਨ, ਸੂਰਜ, ਚੰਨ, ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ, ਦੀਪ 
ਲੋਕ, ਅੰਨ, ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਵੀ ਥਿਰ ਨਹੀਂ । ਥਿਰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ:- 

ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਸੇਵਕੁ ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 
ਕੁਝ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਕਲਾ ਪਾਉਣ ਤੇ ਖਿਚਣ ਵਾਲਾ ਵੀ & 
ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਵਿੱਚ ਫੁਰਕ ਹੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ 
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€ €0॥% € €#> ੪ ਓਜਨ ੪ <ਜ ੪ <#॥ # <ਜ॥ ੪ <#॥ ੪ <ਜਤ ੪ €ਜ# 6 <#ਊ $ ਵਜ) ੪ ਅਜ> $ 
| ਵਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ 
#_ ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਗੰਦਗੀ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ, ੪ 
ਹਉ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਾਰ ਵਿੱਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਿਤ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
€ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਪਾਰਖੂ ਹਨ, ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ ਦੀ ਪਰਖ ਆਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ੬ 
ਭੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਸੱਭ ਵਾਲਾਂ ਨਿਆਉ ਹੂੰਦਾ ਹੈ: 
ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਸਭਿ ਪਰਖੀਅਨਿ, ਤਿਤੁ ਸਚੇ ਕੈ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਖੋਟੇ ਦਰਗਹ ਸੁਟੀਅਨਿ, ਊਭੇ ਕਰਨਿ ਪੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਊਭੈ ਕਰਨਿ ਪੁਕਾਰਾ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਬਿਖਿਆ ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ, 
ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਕਰਿ, ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਪਰਖੀਅਨਿ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਵਾਰਾ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੦ 
ਸਲੋਡ ਅੱ. ੯4100 ਬਾਗੀ ਚਰਨਾ ਕਚੀ ਬੈਨ ਪਵ ਵੀ 
॥ ਘਾਹੁ ਖਾਨਿ ਤਿਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ, ਏਹਿ ਚਲਾਏ ਰਾਹ ॥ ਨਦੀਆ ਵਿਚਿ , 
ਟਿਬੇ ਦੇਖਾਲੇ, ਥਲੀ ਕਰੇ ਅਸਗਾਹ ॥ ਕੀੜਾ ਥਾਪਿ, ਦੇਇ ਪਾਤਿਸਾਹੀ, ਭ 
€ ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ, ਜੀਵਹਿ ਲੈ ਸਾਹਾ, ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਕਿਅ € 
ਉ ਸਾਹ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਉ ਜਿਉ ਸਚੇ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਤਿਉ ਦੇਇ ਗਿਰਾਹ ॥੧॥ 
| ਮ: ੧ ॥ ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ, ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਣੁ ਖਾਹਿ ॥ ਇਕਨਾ, ਛਤੀਹ ੂੰ 
੬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ ॥ ਇਕਿ ਮਿਟੀਆ ਮਹਿ,ਮਿਟੀਆ ਖਾਹਿ ॥ ਇਰਿ ਪਉਣ 
ਊ ਲੁਆਰੀ. ਪਉਣ ਸੁਮਾਰਿ ॥ ਇਕਿ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮ ਆਧਾਰਿ ॥ ਜੀਵੇ 
€ ਦਾਤਾ, ਮਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ, ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥੨॥ ੪ 
ਪਉੜੀ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ, ਕਰਮਿ ਕਮਾਈਐ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਊ 
€ ਆਪੁ ਗਵਾਇ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਗਿ, ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ $ 
॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਵਿਸੁ. ਪੈਝੈ ਖਾਈਐ ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਾਲਾਹਿ, ਸਚਿ 
ਊ 7ਆਈਐ ॥ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਹੀ ਸੁਖਿ ਨਿਵਾਸੁ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ 
੪ ਆਈਐ ॥ ਦੁਨੀਆ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ, ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਖਰਾ & 
ਊ ਸਾਲਾਹਿ,. ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਈਐ ॥ ੧੪ ॥ 
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॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ ੫੪੩ 8 
੫ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


| ਥਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: 'ਮਿਟੀਆ' ਪਦ ਇਕਵਚਨੀ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬਿੰਦੀ 
€ ਸਹਿਤ 'ਮਿੰਟੀਆਂ” ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ । ਪਉੜੀ : ਦੁਨੀਆ, ਸਿਉ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੀਹਾ-ਸੇਰਾਂ । ਬਾਜਾ-ਬਾਜ਼ਾਂ । ਚਰਗਾ-ਸਿਕਰੇ ਵਰਗਾ ਇਕ ਸਿਕਾਰੀ 
ਪੰਛੀ । ਕੁਹੀਆ-ਇਕ ਮਾਸਹਾਰੀ ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਨਾਂ । ਖਵਾਲੇ-ਖੁਸ਼ਕ ਜਮੀਨ । ਅਸਗਾਹ-ਬਹੁਤ 
ਡੂੰਘਾ। ਕੀੜਾ-ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਜੀਵ, ਭਾਵ ਕੰਗਾਲ ਮਨੁੱਖ । ਥਾਪਿ-ਥਾਪ, ਬਣਾ ਕੇ । 
ਲਸਕਰ-ਫੌਜ । ਸਾਹਾ-ਸੁਆਸ। ਕਿਅ-ਕੀ?। ਇਕਿ-ਕਈ । ਮਾਸਾਹਾਰੀ-ਮਾਸ ਦਾ ਆਹਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਮਾਸਖੋਰੇ । ਤ੍ਰਿਣੁ-ਤੀਲੇ, ਘਾਹ। ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ 
੪ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ । ਪਾਹਿ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਮਿਟੀਆ-ਮਿੱਟੀ। ਪਾਉਣ ਸੁਮਾਰੀ-ਸੁਆਸ 
ਉ ਤਦ ਦੇ ਜਕੀ। ਪਉਣ ਮਦ ਮਾਂ ਦੀ ਤੀ ਵੱ। ਨਾਮ ਆਧਾਰ ਦੇ 

ਆਧਾਰ (ਰੱਜ) ਵਿੱਚ । ਮੁਠੇ-ਠੱਗੇ ਹੋਏ । ਸੋਇ-ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਕਰਮਿ-ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ, ਬਖਸਿਸ 
ਨਾਲ । ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ । ਵਿਸੁ-ਜਹਿਰ । ਪੈਝੈ-(ਜੋ ਕਪੜਾ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਚਿ-ਸੱਚ ਵਿੱਚ । 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥-- (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚਾਹੇ ਤਾਂ) ਸ਼ੇਰਾਂ, ਬਾਜ਼ਾਂ, ਚਰਗਾਂ ਤੇ ਕੁਹੀਆਂ 
(ਵਰਗੇ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ) ਘਾਹ ਖਵਾ ਦੇਵੇ । (ਜੋ) ਘਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਸ ਖਵਾ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਰਾਹ ਤੇ ਟੋਰ ਦੇਵੇ । (ਚਾਹੇ ਤਾਂ) ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿੱਚ 
(ਖਸ਼ੁਕ) ਟਿੱਬੇ (ਬਣਾ ਕੇ) ਵਿਖਾ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ) ਖੁਸ਼ਕ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਡੂੰਘਾ ਜਲ (ਬਣਾ ਦੇਵੇ) । (ਚਾਹੇ 
ਤਾਂ ਉਹ) ਕੰਗਾਲ ਨੂੰ ਥਾਪ ਕੇ ਪਾਤਸਾਹੀ ਦੇ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ ਉਹ) ਫੌਜਾਂ ਨੂੰ ਸੁਆਹ (ਨਸ਼ਟ ਕਰ 
ਦੇਵੇਂ) । ਜਿਤਨੇ ਜੀਅ ਹਨ (ਸਾਰੇ) ਸੁਆਸ ਲੈ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਜੇ ਉਹ) ਜੀਵਾਉਣਾ ਚਾਹੇਂ 
ਤਾਂ ਸੁਆਸ (ਕੀ ਚੀਜ ਹੈ?, ਬਿਨਾ ਸਾਹ ਵੀ ਜਿਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ (ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਤਿਵੇਂ 
ਤਿਵੇਂ (ਰੋਟੀ ਦੇ)ਗਿਰਾਹ ਦੇ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮ: ੧॥-- (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਕਈ ਮਾਸ-ਖੋਰੇ ਹਨ, ਕਈ ਘਾਹ 
(ਸਬਜ਼ੀ ਆਦਿ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਮਿੱਟੀ ਵਿੱਚ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੱਪ ਆਦਿ ਜੀਵ) ਮਿੱਟੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ 
ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਜੋਗੀ) ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚ $ 
(ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ) । ਕਈ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਆਧਾਰ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਦਾਤਾਂ (ਦੇਣ ਊਊ 
ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ (ਸਦਾ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਭੁੱਖਾ) ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ । ਨਾਨਕ $ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ (ਵਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ) ਠੱਗ ਜਾਂਦੇ ਊਊ 
€ ਵਜਨ % ਵਜ ੪ ਵਰਨ € ਜਤ 6 ਵਜਤ, € ਓਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਜਨ 6 ਲ੭ ੪ ਵਜ ੯ 008 ੪ €82੪ 


€ ਪਜਰਨ % ਪਜਲਨ # ਅਤਰ 


€ ਪਜਰਨ % ਵਜਨ % ਜਤਨ ਪਤਨ < ਪਸਰ % ਪਤਨ % ਓਜਤਨ ੭ ਅਨਤ < <ਜ੩॥ < ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ & 


ਵਜ) # ਪਜਲਨ ੭ ਅਜ਼ਲ $ ਪਜਤਰ> ੪ ਪਜਤਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ # 


% €89 ੪ ਵ00 ੪ ਪਤ> ੪ ਵਲ> ੪ <ਜ0 ੪ 00 ੪ ਓਜ# ੪ €#0 ੪ €ਜ> ੪ ਓਜਤ 6 ਵਜਨ 6 ਪਤਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ 


1 ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਹ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ (ਹੁੰਦਾ) ।੨। ੪ 
॥ ਪਉੜੀ ॥-- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ, ਉਸ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ 
( ਕਮਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਆਪ ਗਵਾ ਕੇ 
॥ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ) ਲੱਗ ਕੇ 
(ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ ਕੁਝ ਪਾਈਦਾ ਤੇ ਖਾਈਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
$ ਸਭ) ਜ਼ੁਹਿਰ (ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਸੱਚਾ ਸੁਥਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਜੋ ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਭੂ 
| ਸਲਾਹ ਕੇ (ਹੀ ਉਸ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਬਿਨਾ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ॥ 
€` ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਆਈਦਾ (ਤੇ ਜਾਈਦਾ ਰਹੀਦਾ) ਹੈ । ਦੁਨੀਆ ਖੋਟੀ $ 
॥ ਰਾਸ ਹੈ (ਇਸ ਵਿੱਚ ਲੱਗ ਕੇ) ਕੂੜ ਹੀ ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
€ ਸੱਚ (ਸਦੀਵੀ ਸਤਿ) ਖਰਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸਲਾਹ ਕੇ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ (ਨਿਜ ਘਰ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚ) 


ਉ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ 
ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੀਵਹਿ ਲੈ ਸਾਹਾ, ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਕਿਅ ਸਾਹ ॥ 
ਅ) ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੀਵਹਿ ਲੈ ਸਾਹਾ, ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਕਿ ਅਸਾਹ ॥ 

ਨਿਰਣੇ : ਭਾਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪਾਠ 
ਭੇਦ “ਸਾਹ” ਤੇ “ਅਸਾਹ” ਕਾਇਮ ਹੈ। ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
“ਅਸਾਹ” ਪਾਠ ਹੀ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
“ਕਿਅ ਸਾਹ” ਦੀ ਜੋ ਪੁਸੁਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ:- 

“ਕਿਅ ਸਾਹਾ-ਕਿਆ ਸਾਹ? ਸਾਹ ਦੀ ਕੀਹ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ?” ਲਫਜੁ “ਕਿਆ” ਦੇ ਥਾਂ 
“ਕਿਅ! ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਲਫਜ਼ 'ਕਿਆ” ਬਹੁਤ ਵਾਰ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
“ਕਿਆ” ਮੈਦਾ... 'ਮਛੀ ਤਾਰੂ ਕਿਆ ਕਰੈ” ਇਸ ਲਫਜ਼ “ਕਿ” ਨੂੰ ਤੇ ਅਸਾਹ ਨੂੰ ਵੱਖ ਕਰਕੇ 
“ਕਿ” ਦਾ ਅਰਥ “ਕੀ ਅਚਰਜ” ਕੀ ਵੱਡੀ ਗਲ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਐਸਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਪਦ ਛੇਦ 'ਕਿਅ ਸਾਹ” ਹੀ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। 

ਅਰਥ- ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ (ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਹ ਲੈ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ 
(ਭਾਵ) ਤਦ ਤੱਕ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਜਦ ਤੱਕ ਸਾਹ (ਲੈਂਦੇ ਹਨ), (ਪਰ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਖਣਾ 
ਚਾਹੇ, ਤਾਂ “ਸਾਹ” ਦੀ (ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ?) । 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ” ਅਤੇ 'ਸੁਬਦਾਰਥ” ਦੇ ਕਰਤਿਆਂ ਵਲੋਂ “ਕੀ 
ਅਚਰਜ!” ਅਤੇ “ਕੀ ਵੱਡੀ ਗਲ ਹੈ? ਨੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਦਸਣ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਦਲੀਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ । ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠਕ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤੇ “ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ” ਤੇ ਵੀ ਉਟੰਕਣ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨੇ ਅਰਥ:- 
€ ਪਊ % ਪਤਲੇ: 6 ਪਤ: ? ਤਨ $ ਤਕ: > (08) ਤਲ? > ਅਤਤਨ, ਨ ਕਤ: ? ਓਏ: ੨ ਪਤਨ % ਤਤ 


% ਪਜਰਲ % ਅਜਜਨ $ ਅਜ਼ਲ % ਪਜਲਨਨ % ਪਜਤਨ % ਆਜਤਨ < ਅਨਤ & ਪਤ $ 
ਵੀ 
॥੩॥ < ਅਲ % ਪਤਨ < <ਜਜਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਲਨ $ ਪਸਰ 


% ਪਜਰਨ  ਪਜਤਨ # ਅਜ਼ਲ % ਪਤਰ” $ 


6 €8% % ਵਰ ੪ ਪਰਲ € ਪਰ €, ੨2 % ਵਰਤ 6 ਪਲੇ 6 ਪਰਤ 9 ਪਤ 6 ਵਸਤ € ਪਲੇ 6 ਰੇ 


੧ ਅਚਰਜ __੨. ਵੱਡੀ ਗਲ ੩. ਮੁਥਾਜੀ । 

ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਮੂਲ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ । ਮੂਲ ਪਦ “ਕਿਅ”, “ਕਿ” 
ਜਾਂ “ਕਿਆ” ਹੈ, ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨਿਜੀ ਅਨੁਭਵ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 
ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਝ ਨ ਕੁਝ ਵਾਰਤਕ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ 
ਵਰਤ ਕੇ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਆਉ ਹੁਣ 'ਕਿ ਅਸਾਹ” ਤੇ 'ਕਿਅ ਸਾਹ” ਬਾਰੇ ਜੋ ਸਥਿਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਾ 
ਯਤਨ ਕਰੀਏ। 

ਪਅਸਾਹ” ਪਾਠ ਦੇ ਮੁਖੀ ਇਹ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿਵੇਂ 'ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਵੈ 
ਬਿਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੈ” ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬਿਨੁ ਸਾਸ” ਦਾ ਸੰਖੇਪ 'ਅਸਾਹ” ਸੁਬਦ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ 
ਕਥਨੀ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਅਸਾਹ” ਸੁਬਦ 'ਅਸਾਂ” ਦੇ 
ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 

ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਭਿ ਗੁਣ, ਅਉਗਣ ਸਭਿ ਅਸਾਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭ 

ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਆਈ ਹੈ ਉਥੇ ਹੇਠ 
ਲਿਖੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਆਈ ਹੈ, “ਅਸਾਹ” ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

੧ ਸਾਸ ਬਿਨਾ ਜਿਉ ਦੇਹੁਰੀ, ਕਤ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੨੨ 

੨. .._ਸਾਸ ਬਿਨੁ ਜੈਸੇ ਤਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੨੮ 

ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ “ਮਹਾਨ ਕੋਸ” ਵਿੱਚ “ਅਸਾਹ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਸਾਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਦਿੱਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਜੀ ਵਲੋਂ 
“ਅਸਾਹ” ਪਦ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤੀ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਅੰਕਿਤ ਕਰਦੇ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੁੰਕਾ 
ਉਪਜੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ “ਅਸਾਹ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾ” ਨਾ ਦਿੱਤੇ ਹੋਣ । ਖਾਲਸਾ ਟੈੈਕਟ 
ਸ਼ੁਸਾਇਟੀ ਵਾਲੇ “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ” ਵਿੱਚ ਸ਼ੁਬਦ-ਜੋੜ ਹੀ “ਕਿਆ ਸਾਹ” ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ 'ਕਿਆ ਸਾਹ' ਹੈ “ਕਿ ਅਸਾਹ” ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਦੂਜੀ ਗੱਲ, ਜੋ “ਅਸਾਹ” ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੇ ਇਛਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ 
ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਪੰਗਤੀ ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ 'ਅਸਾਹ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ 
ਹਨ ਅਤੇ “ਕਿਅ` ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਜੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 
ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਪਰਖ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ “ਕਿ” ਪਦ ਨੇ “ਕੀ” ਜਾਂ 
“ਕਿਆ” ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਦੇਣੇ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ “ਅਸਾਹ' ਪਾਠ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਜਿਹੇ ਤੱਕ 
ਪਕਿਅ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਰੂਪ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

੧ ਜਾ ਤੂੰ ਤਾ ਕਿਅ ਹੋਰਿ, ਮੈ ਸਚੁ ਸੁਣਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੬ ਉ 
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ਵਨ ਪਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦੂ ਦੂ ਦਾ ਰਿਸ 
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੫੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ 
੨ ਸੁਰਿ ਨਰ ਸਪਤ ਸਮੁਦ੍ਹ ਕਿਅ, ਧਾਰਿਓ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜਾਸੁ ॥ 
ਸੋਈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਤਿ, 
ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 


ਪੱਥਰ ਛਾਪੇ ਦੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿੱਚ ਪਾਠ ਹੀ “ ..ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਕਿਆ ਸਾਹ” ਦਰਜ ਹੈ । 
ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਹ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਉਕਤ ਪੰਗਤੀ 
ਵਿੱਚ “ਕਿਅ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਕਿਆ” ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਧਾਤੂ ਸਾਂਝਾ 
ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਕ ਤੀਜੀ ਵਿਚਾਰ “ਜੀਵਾਲੇ ਤਾ ਕਿ ਅਸਾਹ” 
ਵਾਲੀ ਵੀ ਹੈ। ਕਈ ਸਜਣ ਜਿਵੇਂ 'ਵਾ ਕਿ” ਨੂੰ “ਵਾਂ ਕਿ” ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਉਹ “ਤਾਕਿ” ਦਾ ਅਰਥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਸਾਹ ਲੈ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਜੀਵਾਲਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾ ਸਾਹ ਤੋਂ ਵੀ ਜਿਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਲਪਿਤ ਜਿਹੇ 
ਵੀਚਾਰ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਭਾਵੇਂ “ਭਾਵਾਰਥ” ਵਿੱਚ ਸਭ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੈ ਪਰ ਗਲ ਤਾਂ ਸਹੀ ਪਦ 
ਛੇਦ ਕਰਨ ਦੀ ਹੈ। ਹਥਲੇ ਸਟੀਕ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ “ਜੀਵਾਲੇ ਤਾਂ ਕਿਅ 
ਸਾਹ” ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਚਾਲ ਭਾਵ ਰਵਾਨੀ ਇਸ ਪਾਠ ਨਾਲ ਬਣਦੀ 
ਹੈ, ਉਤਨੀ “ਅਸਾਹ” ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ । ਬਾਕੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ। 

ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ, ਕਰਮਿ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ, ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

ਆਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਚਾਈ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਵੈਸੇ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਅਜਿਹੀ 
ਕਾਰ ਦਾ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਹੋਰ ਕਾਰ ਵਿਕਾਰ ਤੇ 
ਵੇਗਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ:- 
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ਦੇ 

॥ ੧. ਹੋਰੁ ਕਾਰ ਵੇਕਾਰ ਹੈ, ਇਕਿ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯ 

॥ ੨. ਵੇਗਾਰਿ ਫਿਰੈ ਵੇਗਾਰੀਆ, ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੬ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

੬ ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰੈ, ਨਾ ਗੁਣੁ ਨਾ ਉਪਕਾਰੁ ॥ 6 

॥ ਸੇਤੀ ਖੁਸੀ ਸਵਾਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੭ [| 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ ੫੪੭ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਤੋਂ ਤਿੰਨ ਕੋਹ ਦੀ ਦੂਰੀ ਤੇ ਤਲਵੰਡੀ ਪਿੰਡ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ 
ਲੰਗੜਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਛੱਕਣ ਲਈ ਬੜਾ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ ਦਹੀਂ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਦੇ ਚੋਧਰੀ ਨੇ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਘੇਰ ਲਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਲਕੜ ਦੀ ਘੋੜੀ ਖੋਹ ਲਈ ਅਤੇ ਹਾਸੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਤਨਾ 
ਔਖਾ ਹੋ ਕੇ ਦਹੀਂ ਲਿਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਲੱਤ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੰਦੇ? ਲੰਗੜੇ ਸਿੱਖ ਨੇ 
ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹਨ ਜੇ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿੱਚ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ 
ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਨਾ ਚਾਹੁਣ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਹ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਤੇ ਹੈ ਉਹ ਮੇਰੀ ਲੱਤ ਠੀਕ ਕਰ ਦੇਣ ਜਾਂ ਨਾ ਕਰਣ, ਪਰ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਕਹਿਣਾ। ਇਤਨੀ ਗਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਚੌਧਰੀ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਘੋੜੀ ਲੈ ਲਈ ਤੇ ਛੇਤੀ ਨਾਲ 
ਚਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸਾਦ ਵਾਲਾ ਥਾਲ ਅੱਗੇ ਰਖ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀ 
ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਰਖ ਕੇ ਬੈਠੀ ਰਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਾ ਛਕਣ ਸੰਗਤਾਂ ਕਿਵੇਂ ਛੱਕ ਸਕਦੀਆਂ ਸਨ? ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਦਹੀ ਲੋ ਕੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕਿਆ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ 
ਪਾਸੋਂ ਦੇਰੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਅਜ ਤੂੰ ਇਤਨੀ ਦੇਰ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਆਇਆ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀ &, 
ਨੇ ਕਿਹਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਿੰਡ ਦੇ ਚੋਧਰੀ ਨੇ ਹਾਸੀ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਲਕੜ ਦੀ ਘੋੜੀ ਖੋਹ ਲਈ ਸੀ ਮੈਥੋਂ ਨ 
ਉਸ 
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ਪੁੱਛਦਾ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਸਮਰਥ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਤੇਰੀ ਲੱਤ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਠੀਕ ਕਰ ਦੇਂਦੇ? 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਪਾਸ ਚਲਾ ਜਾ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਖੀਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਲੰਗੜੀ ਲਤ ਠੀਕ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈ । | 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਬਿਆਸਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਿਥੇ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ੯ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਪਾ ਆ ਕੇ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਇਸ 
ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਲੰਗੜੀ ਲਤ ਠੀਕ ਕਰ ਦਿਓ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਹ ਦੈ 
ਹੁਸੈਨ ਇਕ ਮੋਟਾ ਡੰਡਾ ਚੁਕ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਠਿਆ ਅਤੇ ਝਿੜਕ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਊ 
ਇਥੋਂ ਦੌੜ ਜਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਲਤ ਵੀ ਲੰਗੜੀ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਸੋਟੇ ਦੀ € 
ਮਾਰ ਤੋਂ ਡਰ ਕੇ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਉਠ ਕੇ ਦੋੜਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਲੱਤ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੋ ਗਈ । |] 
ਵਿਰ ਉਹ ਪਿਛੇ ਮੁੜ ਆਇਆ ਤੇ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ । # 
ਸਾਹ ਹੁਸੈਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਲਤ ਠੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਨੇਕ ਨਾਮੀ | 
ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਾ ਮੇਰੇ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀਂ । $% 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ ਵੀ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਿੱਖ ਨੰ ਗੁਰੂ 
€ 


ਜਜ॥ % ਪਰ % ਪਤਤਣ $ ਪਜਨਨ $ ਪਜਤਨ $ 


ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰਹੈ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਨਿਵਿ ਨਿਵ ਲਾਗਾ ਤੇਰੀ ਪਾਈ॥ 


(ਮਤ ਅਦਾ ਅਸਾਡਾ ਗਾ 


ਕਾਰ ਕਾਮਾਵਾ ਜੈ ਤੁਧ ਭਾਵਾ£ 
00 ੪ 000 ੪ 000 € 000 6 000 6 000 € 609 6 00 6 682 € 600 6 6ਜ9 ੪ ਓਜ) 6 


€ ਵਗ % ਪਰ ੯ ਪਰਲ ੯ ਵਲ € ਪਰਤ 6 ਵਤਨ“ ਵਤਨ 4 ਵਤਨ 6 ਰਤ € ਪਨ 6 ਪਰਤ € ਪਰ 6 
1 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੪ 
ਜਾ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੬ # 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਤੇ ਸੰਘਾਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਦੈ 
ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿੱਚ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਜੀਵ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਹਾਰ ਵੀ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦਾ ਊ 
ਹੈ। ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਲੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ _€ 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਊ 
ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਉਸ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ # 
ਕਮਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋਊ 
ਜਗਿਆਸੂ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ:- 
ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਸਚੁ ਮਿਲੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੮ 
ਸਚ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿੱਚ ਪੈਣੋ ਬੱਚ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਟਿੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਿਰ ਸੰਦੇਹ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ । ਸਚੀ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਹਨ:- 
ਹਿਰਦੈ ਸਚੁ. ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 
ਹੋਰੁ ਸਭੁ ਪਾਖੰਡੁ, ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੩ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਬੀ-ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਇਕ ਮਨ 
ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨਾ ਨਿਰੋਲ ਰਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਹੈ। ਰਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਕਾਰ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਪੋਤੇਦਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨਾਲ ਨਿਵਾਜਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸਿਫਤਿ ਜਿਨਾਂ ਕਉ ਬਖਸੀਐ, ਸੇਈ ਪੋਤੇਦਾਰ ॥ 
॥ ਕੁੰਜੀ ਜਿਨ ਕਉ ਦਿਤੀਆ, ਤਿਨਾ ਮਿਲੈ ਭੰਡਾਰ ॥ 
੧ ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੂ ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ, ਤੇ ਕੀਅਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
॥ ਨਦਰਿ ਤਿਨਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ, ਨਾਮੁ ਜਿਨਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ 
8 “ਸਿਫਤਿ” ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ:- 
॥ ੧ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਉ ਸਰੂਪ ਹੈ, 
ਸੱ 
। 


€ ਪਜਜਨ % ਅਜ਼ਲ # ਜਤਨ ੭ ਅਲ $ ਪਲ < <000 % ਤਰ) $ <ਜ੭ $ <ਜਜ੭ $ ਅਜ) ੪ 


ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੦੧ 
੨ ਸਿਫਤੀ ਰਤਾ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ, ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਣਿ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀ, ਖੀਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੦ 
€੩% % €8% € 000 ੪ ਵਜ 6 ਵਜ 6 ਵਲਤ ੪ ਵਰਤ € €ਤਡ € €ਤ> € €ਲਨ ੯ ਤਤ ੯ €੭੪ 


% ਪਜਰ % ਪਰਜਨਨ ੭ ਅਜ਼ # ਅਰਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੭ ਜਤ0 # ਜਤਨ ੭ ਪਲ 


€ €੩% € €80 ੪ €ਲ> € €ਤ> € €ਤ# € €ਤ> € ਵਤ> € €ਤ> ੪ 65੭ 9 ਓਤਤ ੪ €ਤ $ 626 


॥ ------- ਵੜ ਕੰ ਸਜ ਜੇ ੨੫੬ 
ਮੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ:- ਤੁ 
ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਰੰਡੀਆ ਕੁਟਣੀਆ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣੁ ॥ 
ਸਿਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਸਦਾ ਵਸੈ ਸੈਤਾਨੁ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੭੯੦ 


ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ ਜਾਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ- ਸਚੇ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ । ਸਿਫਤਿ ਹੀ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, 
ਬਾਕੀ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ ਸਭ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਦੀਵੀ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ । ਗੁਰਮਤਿ 
ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗਵਾਏ ਬਿਨਾ, ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਕੂੜੀ ਰਾਸਿ ਨਾਲ ਕੂੜ ਦਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ, ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਸਚੀ ਰਾਸਿ ਨੂੰ ਸੰਚੇ ਤੇ ਸਚ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰੇ:- 
ਸਚੁ ਵਾਪਾਰ ਕਰਹੁ ਵਾਪਾਰੀ॥ ਦਰਗਹ ਨਿਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ॥ [ਪੰ ੨੯੩ 
ਸ੍ਰੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ:- 
ਹਰਾਂਕਸ ਕਿ ਜੋ ਰਾਸਤ ਬਾਜ਼ੀ ਕੁਨਦ ॥ 
ਰਹੀਮੇ ਬਰੋ ਰਹਿਮ ਸਾਜ਼ੀ ਕੁਨਦ ॥੧੦੧॥ ਜ਼ਿਫਰਨਾਮਾ ਪਾ ੧੦ 
ਭਾਵ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਚਿਆਈ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਈਸੁਵਰ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸੱਚ ਨੀਸਾਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾ ਸਕੀਦਾ 
ਹੈ। ਜੇ ਸੱਚ ਬਾਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ “ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ' ਸਟੀਕ ਦਾ ਅਧਿਐਨ 
ਕਰੋ:- 


ਸਾ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਦਾਰਾ ਨਨ 
ਮਨਾ ਕਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦੂ ਦਾ ਗਾ ਗਾਂ ਸਨ 


ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਰਿਦੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੮ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਵਾਵਹਿ ਗਾਵਹਿ, ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਜਲਿ ਭੂ 
ਨਾਵਹਿ ॥ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਾ, ਸਿੰਡੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਹਿ ॥ ੪ 


ਕੰ 
ਕੰ 
ਨ 
ਤ੍੍‌ 
8 
ਰੇ 
ਰੈ 
2 


ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਘਰਿ ਆਵਹਿ ॥ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਨਾਇ ਰਚਾਵਹਿ, ਤੁਧ 
੪ ਭਾਣੇ ਤੂੰ ਭਾਵਹਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਹੋਰਿ ਸਗਲੇ ਕੁਤੁ & 
ਉ ਕਮਾਵਹਿ॥੧॥ 


ਇਉਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਦੇਤ ਤਾਨ 


6 ਪਰੇ € ਵਜਨ €-ਰਨ € ਵਰ 6 ਰਜਤ ੯ ਰਤਤ 6 ਤਤ € ਵਲ € ਵਤਨ € ਤਤ € ਤਤ ੪ ਪੜਨ € 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੫ 


€ ਮ: ੧ ॥ ਜਾ ਤੂੰ ਵਡਾ, ਸਭਿ ਵਡਿਆਈਆ, ਚੰਗੇ ਚੰਗਾ ਹੋਈ ॥ ੪ 
॥ ਜਾ ਤੂੰ ਸਚਾ, ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਸਚਾ, ਕੂੜਾ ਕੋਇ ਨ ਕੋਈ ॥ ਆਖਣੁ ਵੇਖਣੁ 

ਉ ਤੌਤਤ ਭਲ, ਜੀਵਣ ਮਰਣਾ ਧਾਤੂ ॥ ਹੁਕਮੁ ਸਾਜਿ ਸੁਰਮੇ ਵਿਚਿ ਰਥ, 
੪ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਆਪਿ ॥੨॥ ੯ 
1 ਪਉੜੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਨਿਸੰਗੁ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਈਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੂ 


| ਆਈਆ ॥ ਲਾਹਾ ਤਕਤਿ ਸੁ ਸਾਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ॥ ਮਨਮੁਖਿ 

ਕੂੜ ਗੁਬਾਰੁ, ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ ਸਰੈ ਦੇ ਦਰਿ ਜਾਇ, ਸਚੁ ਚਵਾਂਈਐ ॥ 
ਇਆ ਸਚਿ ਬੁਲਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਸਦਾ ਸਚਿਆਰੁ, 
ਉ ਨਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥ ੧੫॥ 


ਰਿ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਵਹਿ-ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਲ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਨਾਵਨਿ-ਨਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਾ-ਸੁਆਹ ਮਲਦੇ ਹਨ। ਸਿੰਡੀ-ਵਟਦਾਰ ਸਿੰ ਜੋ ਜੋਗੀ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਦੁ-ਧੁਨੀ । ਤੇਗ-ਤਲਵਾਰ । ਵਗਾਵਹਿ-ਵਗਾਉਂਦੇ, ਚਲਾਉਂਦੇ _ਹਨ। ਮੁੰਡੀ-ਗਿਚੀ । 
ਦਿਸੰਤਰਿ-ਦੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ । ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ । ਰਚਾਵਹਿ-ਰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਲਿਵ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਧਾਤੂ-ਧਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਚਲਾਇਮਾਂਨ। ਨਿਸੰਗ-ਸੰਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ_ ਕੇ) । 
ਭਰਮੁ-ਸੰਸਾ, ਭਟਕਣਾ । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਗੁਬਾਜੁ-ਘੁੱਪ _ਹਨੇਰਾ ਭਾਵ _ਅਗਿਆਨਤਾ । 
ਚਵਾਂਈਐ-ਬੋਲੀਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਦ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਰਾਸਧਾਰੀਏ ਦੈ 
ਆਦਿ ਗਵਈਏ ਜੰਤਰ) ਵਜਾਉਂਦੇ ਤੇ (ਗੀਤ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਜਦ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਊ 
ਉਹ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਨਹਾਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ) ਹਨ । ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ $ 
ਜੋਗੀ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਿੰਡੀ ਦਾ ਭ 
ਨਾਦ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਸੁਰਈ ਮੁਸਲਮਾਨ) ) ਕਤੇਬਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਉਹ # 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਮੁੱਲਾਂ ਤੇ ਸੇਖ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਕਈ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਜੇ 
€ ਵਜ € ਵਤਨ € ਪਤ € ਵਤਨ € ਵਤਤ % ਤਤ ੯ 68੩ ੪ €ਤ੩ ੪ €ਤ੭ ੪ €੩2 6 €88 € ਓਲਲ ੪ 


ਰਸਿ 


ਵਜ # ਪਤਨ # ਪਰਤ ੪ ਪਤਰ # ਪਤਨ ੪ ਪਰਲ ੪ ਪਤਤਨ ਪਤਨ 


% <8% € ਵ00 ੪ €ਲ> ੪ 000 ੪ €ਤ> 6 602 € 002 6 69੭ ੪ €ਤਤ $ ਓਨੇ 6 6ਤ) 6 ਓਤ੭ $ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪ ਪਖ੧ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ-ਕਸ ਕਮਾਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਮਾਣਦੇ) ਹਨ । ਜਦ ਤੈਨੂੰ ੯ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਸੂਰਮੇ) ਤਲਵਾਰਾਂ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਕਈਆਂ ਦੇ) ਗਿਚੀ ਤੋਂ ਸਿਰ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ | 
ਹਨ। ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਕਈ ਮਨੁੱਖ) ਦੇਸ਼ਾਂ ਦਿਸ਼ਾਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਓਂ 
ਦੀਆਂ ਅਨੋਖੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਪਰਤ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥ 
(ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੂੰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!) ਤੇਰਾ ਨਾਨਕ ਇਕ ਓਂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲਗਿਆਂ ਦੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ਕੂੜ | 
ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੧। 96 
ਮ: ੧ ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਦ ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ॥ 
(ਤੇਰੀਆਂ ਹੀ) ਹਨ, (ਜਦ ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈਂ ਫਿਰ) ਚੰਗੇ ਤੋਂ (ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਭ) ਚੰਗਾ " 
ਹੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਹੈਂ ਤਾਂ (ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ) ਸਭ ਕੋਈ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਬਿਲਕੁਲ 
ਕੋਈ ਕੂੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਖਣਾ, ਵੇਖਣਾ, ਚਲਣਾ, ਜੀਉਣਾ, ਮਰਨਾ, (ਇਹ ਸਭ) ਧਾਤ ਰੂਪ # 
ਭਾਵ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ, (ਅਸਲੀਅਤ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ) ਆਪ ਸੱਚਾ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ (ਸੱਤਾ) ਬਣਾ ੪ 
ਕੇ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਰਖਦਾ ਹੈ।੨। | 
ਪਉੜੀ ॥-- ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਨਿਸੰਗ ਹੋ (ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦੀ) ੯ 
ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜਿਹੜੀ) ਕਾਰ ਆਖੇ ਉਹ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ॥ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 4 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਾਭ ਭਗਤੀ ਦਾ ਹੈ,(ਇਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ (ਦੇ ਮਨ) 
ਵਿੱਚ ਕੂੜ (ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ) ਘੁਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ) ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੱਚੇ (ਪਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਓ 
ਵਿੱਚ (ਜੁੜੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਸਚ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਬੁਲਾਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੋ ਦਰੁ ਵਿੱਚ ਥਾਂ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸਦੇ ਪਾਸ ਸੱਚ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ € 


(ਉਹ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧੫ । ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 6 

(ਉ) ਮਨਮੁਖਿ ਕੂੜੁ ਗੁਬਾਰੁ. ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ | 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਲੇ 

(ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ) ਝੂਠ ਤੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ ਹਨ [ 


(ਉਹ) ਕੂੜ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਕੂਤੁ ਅਤੇ ਗੁਬਾਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਝੂਠ ਤੇ | 
7 ਚਾਚਾ 'ਚਾਚ ਦੇ ਮਤ ਰਗ 
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| ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੫ 

੪ ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ” ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਹਾਂ, ਜੇ “ਕੂੜਿ ਤੇ ਗੁਬਾਰਿ” ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਏਦਾਂ ਦੇ 
[ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣੇ ਠੀਕ ਸਨ । ਸੋ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ- ਮਨਮੁਖ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) 
# ਵਿੱਚ ਝੂਠ ਤੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ) ਘੁਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਰੋਲ)ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
(ਅ) ਆਖਣ ਵੇਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਚਲਣੂ, ਜੀਵਣੁ ਮਰਣਾ ਧਾਤੁ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਧਾੜੂ” ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪਰਦਾਈ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਮਾਇਆ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਧਾਤੁ” ਦਾ ਅਰਥ 
ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਵੈਸੇ ਧਾਤੁ ਦਾ ਧਾਤ ਨਾਲ ਅਤੇ ਲਿਵ ਦਾ ਲਿਵ ਨਾਲ ਜੋੜ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਧਾਤੁ ਮਿਲੈ ਫੁਨਿ ਧਾਤੁ ਕਉ, ਲਿਵ ਲਿਵੈ ਕਉ ਧਾਵੈ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੭੨੫ 
ਇਥੇ ਇਹ ਸਚਾਈ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਆਖਣਾ, ਵੇਖਣਾ, ਬੋਲਣਾ, ਜੀਵਣਾ, ਮਰਣਾ 
ਸਭ ਧਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਚਲਾਇਮਾਨ) ਤੱਥ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਰਾਜੇ, ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਸਲ ਵਿੱਚ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗੇ 
ਲਗਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਕੂੜ ਹੀ ਕਮਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਗਲ ਕੀ, ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ:- 
ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ, ਉਪਾਵਣਹਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੨ 
ਇਕ ਸ਼ੰਕਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਠਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ, ਜੇ ਸਾਰੇ ਫਿਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ 
ਵਿੱਚ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੀ ਕੀ 
ਕਹਾਣੀ ਹੋਈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

“ਭਾਈ ਮੂਲਾ ਤੇ ਭਾਈ ਧਾਵਣੇ ਤੇ ਭਾਈ ਚੰਦੂ ਚੋਝੜਿ ਭਾਈ ਰਾਮਦਾਸ ਭੰਡਾਰੀ, 
ਭਾਈ ਬਾਲਾ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਂਈ ਦਾਸ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆਏ। ਤਾ ਓਨਾ 
ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜੋ ਗਰੀਬ ਨਵਾਜ ਏਹੁ ਜੋ ਜੀ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹੈਨ ਤੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਦੇ ਪਾਸ 
ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਪੁੰਨਾ ਦਾ ਲੇਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਪੂੰਨਾਂ ਦਾ ਨਿਆਰਾ ਨਿਆਰਾ ਫਲੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕੇ ਲੇਖਾ 
ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਕੇ ਪੁੰਨ ਵਸੇਖ ਹੋਵਨ ਤੇ ਪਾਪ ਘਟ ਹੋਵਨ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਕਟਿ ਕੈ 
ਤੈਸੇ ਪੁੰਨ ਦਾ ਲੇਖਾ ਤੇ ਵਸੇਖ ਪੁੰਨਾ ਦਾ ਲੇਖਾ ਉਨਾਂ ਨੂ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਸਾਨੂੰ ਨਿਰਣੇ 
ਕਰਕੇ ਦਸੋ । 

ਤਾਂ ਬਚਨ ਹੋਇਆ ਚਾਰ ਪਰਕਾਰ ਕੇ ਸਿਖ ਹੈਨ । ਇਕ ਸਹਕਾਮ ਹੈਨ ਇਕ ਨਿਹਕਾਮ 

੩੦ % ਵਜਨ ੯ ਪਤ % ਵਰਤ % 682 % 682 ੪ €੩> ੪ €88 6 ਓਤ> ੯ €੩2 6 €ਤਤ  €ਲ ੪ 


€ ਵਜਨ € ਪਜਰਨ € ਪਰਤ ੪ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਲਨ € ਪਜਲਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਰ € ਪਤਰ 
ਵਜਨ € ਵਰਤਨ ੯ ਪਰਤ ੪ ਵਰਤਨ “ ਪਰਤ” ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ' ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੯ ਪਲ ੯ ਪਤਕਨ ੦ ਪਤਨ ੯ ਓਤਲਲ, &. ਪਲ, 


€ ਵਜਰਨ # ਪਰਜਲ ੭ ਪਲ 


ਹਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਅਦਾ ਦੂਤ ਹੋ ਹਾ ਹਾਅ 
ਗੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੫ ਪਪਤ 


ਕਰਮ ਹੈਨ। ਇਕ ਉਪਾਸਨਾ ਵਾਲੇ ਹੈਨ । ਤੇ ਇਕ ਗਿਆਨੀ ਹੈਨ । ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਦੀ ਵਾਰਤਾ € 
ਪੁਛਦੇ ਹੋ। ਤਾਂ ਉਨਾ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜੀ ਅਸਾਨੂ ਚੋਹਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਸੀਏ । ਤਾਂ ॥ 
ਬਚਨ ਹੋਇਆ ਜੈਸੇ ਰਾਜੇ ਕੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ ਪੂਜਾ ਹੋਤੀ ਹੈ। ਏਕ ਭਾਵਲੀ ਏਕ ਵੰਡ ਦੇਵਣੇ ੪ 
ਵਾਲੇ ਹੋਤੇ ਹੈ। ਸੋ ਸਦੀਵ ਹੀ ਮੁਹਾਸਲ ਹੋਤਾ ਹੈ । ਤਾ ਦਾਣੇ ਸੇ ਦਾਣਾ ਬਾਟ ਲੇਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਕਿਛ | 
ਖਿਆਨਤ ਕਰੇ। ਤਾ ਡੰਡ ਉਸ ਕਉ ਦੇਤਾ ਹੈ। ਅਰ ਏਕ ਪਟਣੀ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਕੇ ਪਿਛੇ _# 
ਛਿਮਾਹੀਆ ਆਦਮੀ ਆਵਤਾ ਹੈ। ਓਹੁ ਪਟਾ ਭਰ ਦੇਤੇ ਹੈ। ਅਰ ਏਕ ਸਉਗਾਤੀ ਹੋਤੇ ਹੈ | 
ਸਿਰਹਦਾ ਕੇ ਉਪਰ ਰਹਣੇ ਵਾਲੇ ਹੈ ਓਹ ਬਾਜ ਘੋੜਾ ਸਉਗਾਤ ਦੇਤੇ ਹੈ ਅਰੁ ਮੁਲਖ ਪਏ ਖਾਤੇ &, 
ਹੈ। ਚਉਥੇ ਮਾਫੀ ਹੋਤੇ ਹੈ ਸਾਥ ਹੀ ਖ਼ੁਲਖ ਖਾਤੇ ਹੈ। ਅਰ ਪਾਤਸਾਹ ਕੇ ਸਾਬ ਚੜਤੇ ਹੈ। ਤਾਂ ਭ 
ਖਾਵਣੇ ਕੋ ਭੀ ਲੇਤੇ ਹੈ। ਸਾਥ ਹੀ ਹੁਕਮ ਕਰਤੇ ਹੈ । ਤੈਸੇ ਹੀ ਮਹਾਰਾਜ ਕੀ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ 4 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਏਕ ਸਹਕਾਮੀ ਹੈਨ । ਜੋ ਸਦਾ ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਆ ਮਹਿ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ 

ਹੈਨ। ਅਰ ਜੋ ਕੁਛ ਤੀਰਥ ਬ੍ਰਤ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਤੇ ਹੈ । ਤਉ ਕਾਮਨਾ ਲੀਏ ਕਰਤੇ ਹੈਨ । ਹਮ ਕੋ 

ਅਮਕੇ ਬ੍ਰਤ ਕਾ ਫਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਤਾ ਓਨਾ ਕੇ ਊਪਰਿ ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਡੰਡ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। ਤਿਨ ਕੇ ਦੂੰ 
ਪਾਪੋ ਕਾ ਫਲ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਤਾ ਹੈ । ਅਰ ਪੁੰਨ ਕਾ ਫਲ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਭੋਗਤੇ ਹੈ । ਅਰ ਜੋ | 
ਨਿਹਕਾਮ ਕਰਮ ਹੈਨ ਸੋ ਪੁੰਨ ਧਰਮ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਕਰਤੇ ਹੈ ਤੇ ਪਾਪ ਸੁਭਾਵਕ ਉਨ ਕੇ ਹੋਤੇ ਹੈ। € 
ਤਾ ਓਨਾ ਕਾ ਪਾਪ ਕਾ ਪੁੰਨਾ ਕਾ ਲੇਖਾ ਏਕਠਾ ਕਰਕੇ ਜੇ ਪੁੰਨ ਹੋਤੇ ਹੈ । ਤਾ ਪੁੰਨ ਵਿਆੜ ਕੇ 
ਪਾਪ ਭੁਗਾਈਤਾ ਹੈ। ਪੁੰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਲੀ ਹੈ ਤੇ ਪਾਪ ਨਿਬਲ ਹੈ । ਤੇ ਜੋ ਉਪਾਸਕ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ 
ਹੈ ਸੋ ਤੋ ਪਾਪ ਸਰਧਾ ਕਰਕੇ ਕਰਤੇ ਹੀ ਨਹੀ। ਅਵਸ਼ਮੇਵ ਕੋਈ ਪਾਪ ਉਨ ਸੇ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਅਰ 
ਧਰਮ ਸਦਾ ਰੁਚ ਕਰਕੇ ਕਰਤੇ । ਜੋ ਪਾਪ ਕੋਈ ਤੁਛ ਹੋਤਾ ਸੋ ਵਿਆੜ ਕੇ ਸਦਾ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ 
ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਰਹਿਤੇ ਹੈ। ਅਰ ਫੇਰ ਭੀ ਅਉਤਾਰ ਧਾਰਤੇ ਹੈ । ਤਾ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਭਗਤਿ ਕਰਿ 
ਗਿਆਨ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੇ ਰਹਿਤ ਹੋਤੇ ਹੈ । ਜੋ ਸਹਿਕਾਮੀ ਹੋਤੇ ਹੈ ਤਾ ਪ੍ਰਿਥਮੇ 
ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਭੋਗ ਕੇ ਬਹੁੜੋ ਧਨਵਾਨ ਦੇ ਘਰ ਉਤਪਨ ਹੋਤੇ ਹੈਨ । ਫੇਰ ਸਾਂਧ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤਿ ਹੋਤੇ ਹੈ । ਜੋ ਨਿਹਕਾਮ ਹੋਵੇ ਤਾ ਫੇਰ ਸਾਧਾ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਅਉਤਾਰ ਲੈ ਕੇ ਫੇਰ 
ਭਗਤਿ ਨੂੰ ਲਗਦੇ ਹੈਨਿ ਓਨਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਏਹੋ ਉਪਾਸਨਾ ਦਾ ਫਲੁ ਹੈ। ਜੈਸੇ 
ਸਉਗਾਤ ਵਾਲਾ ਘੋੜਾ ਤੇ ਬਾਜ ਦੇ ਕੇ ਮੁਲਖ ਆਪ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਤੈਸੇ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ ਰਹਦਾ 
ਹੈ। ਜੋ ਗਿਆਨੀ ਹੈਨਿ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਮਿਥਿਆ ਜਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਕਰਮਾ ਨੂੰ ਭੀ ਝੂਠਾ ਜਾਤਾ ਹੈ ਜੈਸੇ 
ਸੂਰਜ ਕੇ ਨਿਕਟਿ ਅੰਧਕਾਰ ਨਹੀ ਜਾਤਾ । ਤੈਸੇ ਓਨਾ ਕੇ ਨਿਕਟਿ ਕਰਮ ਨਹੀ ਜਾਤੇ ਤੇ ਓਹ 
ਸਦਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਹੈਨ । ਤਾ ਓਨਾ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜੀ ਸਚੇ ਪਾਤਸਾਹ ਓਨਾ ਦੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ 
ਭੋਗੁ ਦਿਤੇ ਬਿਨਾ ਕਹਾ ਕਹਾ ਜਾਤੇ ਹੈ । ਕੈਸੇ ਗਿਆਨੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਤੇ ਹੈਨ ਤਾਂ 
ਜੋਨ ਸੇ ਉਨਕੀ ਸੇਵਾ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੈਨ ਉਨਾ ਦੇ ਪੁਨਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹੈਨ । ਜੈਸੇ 
ਮੁਸਾਹਿਬ ਪਾਤਸਾਹ ਦੇ ਮੁਲਖ ਇਨਾਮੀ ਖਾਂਦੇ ਹੈਨ ।” ਰ੍ 
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7 ਜਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦੂ ਦਾ ਐਂ ਗਾਂ ਗਣ 
ਜਰ # ਅਜ ਪਤਰ 


[ਹੈ 


6 ਵਾ 6 ਵਜਨ 6 ਰਜਤ 6 ਰਜ € ਵਜੇ 6 ਵਜਨ 6 ਵਲ 6. ਰਨ € ਵਜ 6 ਰਤ 6 ਰਜਤ € ਰਜਤ 6 
<< << ਗਹਿ (ਸਾਹਸ ਜੀ ਪਨ ੧੪. ੮ -< 
੪ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ &; 
ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਹਨ, ਤਤ 
੬ “ਟੁੰਚ ਸਕਦੇ ਜੋ ਸੱਚੇ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚਾ ਦਰਬਾਰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਛ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ 
' ਨਦੀ 
€ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਸੜਕ ਤੇ ਕੋਈ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਸੜਕ ਮੁਕੇ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ 
ਹ। ਸੋ ਸੱਚ ਵਾਲੇ ਨੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਕੱਚ ਵਾਲੇ ਨੇ ਕੱਚ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ। | 
$% ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਕਲਿ ਕਾਤੀ, ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ, ਧਰਮੁ ਪੰਖ ਕਰਿ $ 
॥ ਉਡਰਿਆ ॥ ਕੂੜੁ ਅਮਾਵਸ, ਸਚੁ ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਦੀਸੈ ਨਾਹੀ ਕਹ ਚੜਿਆ ॥ 
& ਹਉ ਭਾਲਿ ਵਿਕੁੰਨੀ ਹੋਈ ॥ ਆਧੇਰੈ, ਪਿ 
4 ਉੱਖੁ ਰੋਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕਿਠਿ ਬਿਧਿ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥ ੧ ॥ 
॥ ਮ:੩॥ ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ, ਪਰਗਟੁ ਚਾਨਣੁ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਊ 
€ ਕੋਈ ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ ॥ ਜਿਸਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਦੇਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ $ 
ਰਤਨੁ ਸੇ ਲਵੇ ॥ ੨ ॥ ਮ 
| ਪਉੜੀ ॥ ਭਗਤਾ ਤੈ ਸੈਸਾਰੀਆ, ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ ॥ ਕਰਤਾ ਪੂ 
੪ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਹੈ, ਨ ਭੁਲੈ ਕਿਸੈ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਭਗਤ ਆਪੇ & 
ਊ ਮੇਲਿਅਨ, ਜਿਨੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ ਸੰਸਾਰੀ ਆਪਿ ਖੁਆਇਅਨੁ. ] 


ਉਆ ਜਿਨੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਓਨਾ ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ੧੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਗਤਾਂ, ਸੈਸਾਰੀਆਂ, ਨਾਹੀਂ, ਹਉਂ, ਆਂਧੇਰੈ, ਭਗਤਾਂ, ਸੈਸਾਰੀਆਂ, 


[ਉ ਦਿਹਹੁਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤੇ । 


॥ “ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਪਾਵਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਲੋਕ 'ਮ: ੧' ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਨ ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੮/੮, 
ਉਨ 


੩੨/੬੨੬੧, ੩੯/੧੮੨ ਅਤੇ ੪੭ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਵੇਖੋ ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ) 
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ਸਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦੀ ਮਾ ਸਕ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੫ ਪਪ੫ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ । ਕਾਤੀ-ਛੁਰੀ। ਕਾਸਾਈ-ਕਸਾਈ, ਮਾਸ ਵੱਢਣ # 
| ਵਾਲੇ । ਪੰਖ ਕਰਿ-ਖੰਭ ਖਿਲਾਰ ਕੇ, ਪਰ ਲਾ ਕੇ । ਉਡਰਿਆ-ਉਡ ਗਿਆ ਹੈ । ਅਮਾਵਸ-ਹਨੇਰਾ | 
੬ ਪੱਖ । ਕਹ-ਕਿਥੇ? । ਭਾਲਿ-ਢੂੰਡ । ਵਿਕੁੰਨੀ-ਵਿਆਕੁਲ । ਆਧੇਰੈ-ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ । ਗਤਿ-ਗਤੀ, & 
| ਕਲਿਆਣ। ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ, ਕੀਰਤੀ, ਜੱਸ । ਤੈ-ਅਤੇ । ਜੋੜੁ-ਮੇਲ । ਮੇਲਿਅਨੁ-ਉਸ ॥ 
ਉ ਨੇ ਮੇਲੇ ਹਨ। ਖੁਆਇਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਖੁੰਝਾਏ, ਭੁਲਾਏ ਹਨ । ਸੁਹਾਇਆ-ਸੋਭਦੇ ਹਨ । 6 
॥ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥--- ਕਲਜ਼ਗ ਵਿੱਚ ਛੁਰੀ (ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਜ਼ਲਮੀ ਬੂ 
ਰਾਜ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਰਾਜੇ ਕਸਾਈ (ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਧਰਮ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਉਡ ਗਿਆ ਹੈ । 
$ ਕੂੜ ਰੂਪ ਮਸਿਆ (ਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੱਚ (ਰੂਪੀ) ਚੰਨ (ਦਿਸ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਕਿ) ਕਿਥੇ 
[ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ?। ਮੈਂ (ਸੱਚ ਰੂਪ ਚੰਨ ਦੀ) ਭਾਲ ਵਿੱਚ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਪਰ ਕੂੜ ਦੇ ਹਨੇਰੇ 
ਵਿੱਚ (ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) । ਇਸ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਗ੍ਰਸੀ ਹੋਈ ਭੂ 
(ਲੋਕਾਈ ਬਹੁਤ) ਦੁਖ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ ਦਸ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਊ 
ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਜੀਆਂ ਦੀ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਤੀ (ਕਲਿਆਣ) ਹੋਵੇ ।੧। € 
ਮ: ੩॥-- ਕਲਿਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਰੱਬੀ) ਕੀਰਤਿ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਪਰਤੱਖ ਚਾਨਣ ਹੈ। ਊ 
(ਪਰ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ (ਇਸ ਚਾਨਣ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ੪ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੇ (ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਊ 
ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) & 
ਰਤਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 
ਪਉੜੀ ॥-- ਭਗਤਾਂ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ (ਬਣ) ਆਇਆ । ਕਰਤਾ ੫ 
(ਪੁਰਖ) ਆਪ ਭੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਭੂਲ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਨੇ ॥ 
(ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ । 
ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਭੁਲਾਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੂੜ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੋਤ ਲੂੰ 
ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਧੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਸਭ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ) ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉ 
(ਪਰ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਇਹ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ $ 
ਵਧਾਇਆ (ਹੋਰ ਇਕਨਾ ਕੀਤਾ) ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਊ 
(ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਓਹ ਹੀ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਤੇ) ਚਾਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ੪ 
ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਵਿਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਖਸਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਊ 
ਉਜਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਓਹ ਸੱਚੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਭਾ (ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਣੇ) ਹਨ ।੧੬ । ੪ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 1 
ਕਲਿ ਕਾਤੀ. ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ, ਧਰਮੁ ਪੰਖਿ ਕਰਿ ਉਡਰਿਆ ॥ ਓਂ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਕਲਿ ਕਾਤੀ" ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਵੜ % ਵਲ $ ੩) ੭ €2੬੭ ੭ <ਟ੨; 6 ੬੬੨੭ $ €੨੩੭ $ €੨੩੩੭ ੭ €੬੨3) 6 €੩੩੭ ੭ (੩੩੭ $ €੬੩) 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਤੇ ਗਾ ਨਾ ਸਗ ਸਗ 


€ ਵਜ)  ਕਜਤ # ਵਲ 6 ਵਜ) 6 ਲਤ 6 ਜਨ $ ਓਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਅਜਤ € ਵਜਨ ੪ €ਜਨ 6 ਅਜ ੪ 


ਨ ਨ ਨ ਨ ਕਲ. 
੧- _ (ਕਲਿ) ਕਲਜੁਗ ਕੀ ਜੋ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ ਸੋ (ਕਾਤੀ) ਛੁਰੀ ਹੈ। ਫਸ # 
੨- _ ਕਲਜੁਗ ਇਹ ਘੋਰ ਸਮਾ ਛੁਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਰਾਜੇ ਕਸਾਈ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਅਨਯਾਯ ਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦੀ) & 

ਛੁਰੀ ਹੈ। [ਸੰਪ | 
੪- _ ਇਹ ਘੋਰ ਕਲਜ਼ੁਗੀ ਸੁਭਾਉ (ਮਾਨੋ) ਛੁਰੀ ਹੈ। ਦਰਪਣ ,, 


ਨਿਰਣੈ : “ਕਲਿ ਕਾਤੀ” ਦੇ ਅਰਥ “ਕਲਜ਼ੁਗੀ ਸੁਭਾਉ” ਜਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ 
ਅਨਯਾਯ ਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦੀ ਛੁਰੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਘੋਰ ਸਮਾਂ ਛੁਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ” ਆਦਿ, 
ਕਰਨੇ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਜੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰੀਏ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਜੋ ਰਾਜ ਹੈ ਉਹ ਛੁਰੀ ਦਾ ਰਾਜ, ੨ਵ 
ਜ਼ੁਲਜੀ ਰਾਜ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ) ਰਾਜੇ ਕਸਾਈ (ਜ਼ਾਲਮ ਹਨ ਅਤੇ ਸਮਾਜ ਦੀ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਬਣ ਗਈ 
ਹੋ ਜੋ) ਧਰਮ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਉਡ ਗਿਆ ਹੋਵ ਇਹ ਅਰਥ ਸੁਝਦਾਵਲ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਊ 
ਹੋਣਗੇ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ, ਪਰਗਟੁ ਚਾਨਣੁ, ਸੰਸਾਰਿ” ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਪ੍ਰੋ [ 
€ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ “ਕਲਿ” ਦਾ ਅਰਥ- ਗਰ ੪ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਸਮਰਥ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਉਘਾ ਚਾਨਣ ਹੈ” ਕੀਤੇ 
# ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਦਰਪਣ” ਵਿੱਚ “ਰਤਨ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ 'ਜੋਤਿ” ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਏਦਾਂ & 
ਭੂ” ਤਵਨ ਸਰਬ ਜੀਵਨੀ ਮਾਨਨਾਂ ਦੀ ਉਚ ਵਕ ਨਗ ਸੀਲ ਰਜ ਚਲਸੀ ਸੀ 
੪ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਲ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਦਸੇ 
ਭਾਤੀ ਵਸ 


ਅਜ € ਪਤਨ ਅਸਤ $ ਪਲਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਅਨਤ $ ਜਤ $ 


॥ 
'ਕਲਿ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ” ਦਾ ਨਕਸਹਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਊਊ 
੪ ਵਾਰ ਦੀ ੩੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਖਿਚਿਆ ਹੈ:- 6 
|] ਕਲਿ ਆਈ ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ, ਖਾਜ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰ ਗੁਸਾਈ ॥ ॥ 
ਰਾਜੇ ਪਾਪ ਕਮਾਂਵਦੇ, ਉਲਟੀ ਵਾੜ ਖੇਤ ਕਉ ਖਾਈ ॥ ਕੇ 

॥ 

" 

ਹੈ 

" 

॥ 

੪ 


ਅਜਜਨ # 


ਰਹ 

|| ਪਰਜਾ ਅੰਧੀ ਗਿਆਨ ਬਿਨ੍,ਕੂੜ ਕੁਸਤ ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਈ ॥ 

੯ ਚੇਲੇ ਸਾਜ ਵਜਾਇੰਦੇ, ਨਚਨ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤ ਬਿਧਿ ਭਾਈ ॥ 

[ ਸੇਂਵਕ ਬੈਠਨਿ ਘਰਾਂ ਵਿਚਿ, ਗੁਰੁ ਉਠਿ ਘਰੀ ਤਿਨਾੜੇ ਜਾਈ ॥ 
੫ ਕਾਜੀ ਹੋਇ ਰਿਸੁਵਤੀ, ਵਢੀ ਲੈ ਕੇ ਹਕ ਗਵਾਈ ॥ 

॥ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੈ ਦਾਮ ਹਿਤ, ਭਾਵੈ ਆਇ ਕਿਥਾਉ ਜਾਈ ॥ 

# 


ਵਰਤਿਆ ਪਾਪ ਸਭਸ ਜਗ ਮਾਹੀ ॥ 
<੩% % €8% % 080 % 680 6 66 6 688 ੯ 65 % ਵਰਤ ਰਲ € €68 6 €ਤ8 € ਰਲ 


੦ <੩੨; 9 €੩੩੦ 9 <੩੩੭ 9 €੩% 9 (੩੩੭ 6 (3੨5੦ ? €੩੩੭ 6 €ਟ੨੩੭ 6 €=੦ € €੩੨੨੭ 6 €੩੨੭ 9 €੩3, 9 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੫-੪੬ ੫੫੭ 

ਜਦ ਰਾਜੇ ਜ਼ੁਲਮੀ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਪਰਜਾ ਗਿਆਨ ਵਿਹੁਣੀ ਹੋ ਗਈ, ਫਿਰ ਦੋਹਾਂ ਦੇ 

ਉਧਾਰ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਬਿਧਿ ਬਣੇ?। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ “ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ ਪਰਗਟੁ 

ਚਾਨਣੁ ਸੰਸਾਰਿ” ਦਸ ਕੇ, ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਉਧਾਰ 

ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਕੁਲਜੁਗੀ ਸਮਰਾਟ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦਾ ਖੁਲਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । 
“ਕੂੜ” ਨੂੰ ਅੰਧੇਰੇ ਨਾਲ ਤੇ “ਸਚ” ਨੂੰ ਚੰਨ ਨਾਲ ਤਸਬੀਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਅਜੋੜ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਹਾਂ 

ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵੱਖਰੀ ਹੈ । ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਨੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਕੂੜ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ 

ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੋਈ । ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਚਲਣਾ ਭਾਵ 

ਮਰਨਾ ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੁਤਿਆਂ ਹੀ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ) 

ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 

ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ:- 
ਓਇ ਜਾਗਤ ਰਹਹਿ, ਨ ਸੂਤੇ ਦੀਸਹਿ ॥ 

ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰੇ, ਸਾਚੁ ਪਰੀਸਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੫ 

ਸੋ, ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਹੀ ਸੱਚੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਨੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ 

ਜਦੋਂਕਿ ਬਾਕੀ ਸੰਸਾਰਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਧੱਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਖੁਰਾਬ ਹੋ ਕੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਗਊ 

ਠੱਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । € 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਬਾਹੀ ਸਾਲਾਹ, ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਇਕ ਮਨਿ ਊ 

॥ ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹ, ਵਖਤੇ ਉਪਰਿ ਲੜਿ ਮੁਏ ॥ ਦੂਜੈ. ਬਹੁਤੇ ਰਾਹ, ਮਨ $ 


ਕੀਆ ਖ਼ਤੀ ਖਿੰਡੀਆ ॥ ਬਹੁਤ ਪਏ ਅਸਗਾਗ, ਚੀਤੇ ਖਾਹਿ ਨ ਨਿਕਲਗਿ ਵੈ 
॥ ਤੀਜੈ, ਖੁਰੀ ਗਿਰਾਹ, ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਢੁਇ ਭਉਕੀਆ ॥ ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਪ 
੪ ਸੁਆਹ, ਭੀ ਖਾਣੇ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ ॥ ਚਉਥੈ. ਆਈ ਊਂਘ, ਅਖੀ ਮੀਟਿ & 
| ਪਵਾਰਿ ਗਇਆ ॥ ਭੀ ਉਠਿ ਰਚਿਓਨੁ ਵਾਦੁ, ਸੈ ਵਰਿਆ ਕੀ ਪਿੜ ਬਧੀ ਊ 
$ ।। ਸਭੇ ਵੇਲਾ, ਵਖਤ ਸਭਿ, ਜੇ ਅਠੀ ਭਉ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ € 
ਰੋ. ਸਚਾ ਨਾਵਣੁ ਹੋਇ ॥ ੧॥ 


€ 


ਉ ਸੀ ਸਣ ਪਦ ਸਾਹਾ ਨੀ ਪੀਇਓ ਲੀ ਮਣੀ 
€ 


€ ਵਰਨ # ਜਤਨ $ €ਜ੩# $ ਅਜਨਨ $ ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਜਨਨ $ ਜਤਨ $ ਪਤਰ $ ਪਤਨ 
% ਪ0੦ % ਜਲਣ < ਪਲ ੭ ਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ 


੪ ਵੇਪਰਵਾਹੁ, ਰਹਨਿ ਇਕ-ਤੈ ਰੰਗਿ ॥ _ਦਰਸਨਿ ਰੂਪਿ ਅਥਾਹ, ਵਿਰਲੇ 
ਊ ਪਾਈਅਹਿ ॥ ਕਰਮਿ ਪੂਰੈ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ, ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਬੋਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, । 
€ ਵਜ ਕਲ ੪ ਕਲ ੪ ਨਲਤ # ਵਜਨ ੪ ਅਜ਼ਲ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵ0੭ ੪ €ਲਲ ੪ 000 ੪ €ਜ> ੪ €ਜ8 ੪ 


ਜਹਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੈਤ ਗਤ ਸੀ 
॥ ਪਪਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੬ 


੪ ਪੂਰਾ ਜੇ ਕਰੇ, ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਤੋਲੁ ॥ ੨ ॥ 6 

ਪਉੜੀ ॥_ਜਾ ਤੂੰ ਤਾ ਕਿਆ ਹੋਰਿ, ਮੈ ਸਚੁ ਸੁਣਾਈਐ ॥ ਮੁਠੀ ਊ 
ਧੰਧੈ ਚੋਰਿ, ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ ਏਨੈ ਚਿਤਿ ਕਠੋਰਿ, ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥ $ 
(ਜਤੁ ਘਟਿ ਸਚੁ ਨ ਪਾਇ, ਸੁ ੰਨਿ ਘੜਾਈਐ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਪੂਰੇ ਵਟਿ ਭ 
ਤੋਲਿ ਤੁਲਾਈਐ ॥ ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਟਿ, ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ ਲਈਅਨਿ 
ਖਰੇ ਪਰਖਿ, ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ ॥ ਸਉਦਾ ਇਕਤੁ ਹਟਿ, ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ & 


ਜਨ ੭ ਪਤਰ) 


ਪਾਈਐ ॥੧੭॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਕੇ 

ਸਿਉਂ, ਅਖੀਂ, ਵਰ੍ਹਿਆਂ, ਪਾਈਅਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ, ਕਿਉਂ ਕਰਿ, ਹਉਮੈਂ, ਜਾਂ, ਤਾਂ । ਦੈ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਿਖਾ । 'ਤਿਖਾ” ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਤਿਖਾਂ” ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ॥ 


ਪਾਠ ਭੇਦ : ਪਉੜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਜਾ ਤੂੰ ਤਾ ਕਿਆ ਹੋਰਿ.” ਦੀ ਥਾਂ 
ਤੂੰ ਤਾ ਕਿਅ ਹੋਰਿ' ਪਾਠ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਦਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਉ 
ਦਮਦਮੀ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ “ਕਿਆ”, ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 'ਸੁਬਦਾਰਥ” 1959 ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਜਾ ਤੂੰ ਤਾ € 
ਕਿਅ ਹੋਇ” ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ਅਗਸਤ 1944 ਵਿੱਚ 'ਤਾ ਕਿਆ ਹੋਰਿ” ਪਾਠ ਹੈ ਜੋ ਕਾਵਿ ਪਖੋਂ ਊਊ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। " 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਾਹੀ-ਅੰਮਰਿਤ ਵੇਲੇ, ਪ੍ਰਭਾਤ ਸਮੇਂ। ਵਖਤੈ ਉਪਰਿ-ਨਿਸੁਚਿਤ ਸਮੇਂ ਊ 
ਉਪਰ । ਦੂਜੈ-ਦੂਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿੱਚ । ਕੀਆ-ਦੀਆਂ । ਰਾਹ-ਰਸਤੇ । ਮਤੀ-ਮਤਾਂ । ਖਿੰਡੀਆ-ਖਿਲਰ ੪ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਸਗਾਹ-ਅਥਾਹ (ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ) । ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ-ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੋਚਾਂ ਊ 
ਵਿੱਚ ਡੁੱਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਮੁਹੀ-ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ । ਪਵਾਰਿ-ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ । ਵਾਦੁ-ਝਗੜਾ । & 
ਪਿੜ-ਲੜਾਈ ਦਾ ਥਾਂ। ਅਠੀ-ਅਠ (ਪਹਿਰ) । ਭਉ-(ਰਬੀ) ਭੈ । ਰਹਹਿ ਇਕਤੈ ਰੰਗਿ-ਦਕ 
(ਪਰਭੂ) ਦੇ ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿੱਚ (ਵੇਪਰਵਾਹ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦਰਸਨਿ-ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ । ਹੈ 
ਸਰੂਪਿ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ । ਅਥਾਹ-ਜਿਸ ਦੀ ਹਾਥ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ । ਪਾਈਅਹਿ-ਪਾਈਦੇ ਹਨ, 
ਬਨੀ ਤਹ ਗੀ ਗੀ ਨਹ ਤਤ 
ਨੇ। ਮਹਲੁ-ਸਰੂਪ । ਏਨੈ-ਇਹਨਾਂ ਨੇ। ਭੰਨਿ ਘੜਾਈਐ-ਟੁੱਟ ਕੇ ਘੜੀਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੈ ਨੂ 
ਵਟਿ-ਪੂਰੇ ਵੱਟੇ ਨਾਲ । ਪਰਖਿ-ਪਰਖ ਕੇ । | 
ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੈ 
ਭਉ ਖ਼ਗਤ ਜੋੜ ਕੇ ਪੁਤੁ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਓਹੀ ਪੁਰੇ ਸਾਹ ਹਨ (ਜੋ) ਨਿਸੁਚਿਤ ਸਮੇਂ ਉਪਰ 
€ 080 ੪ 00 ਵਲ) # €ਜ0 ੪ 0) 6 €#0 € 680 6 600 6 68) 6 ਵਜਨ € 08) $ 000 


% ਵਜਰਨ $ ਅਜ0) # ਅਜ # ਅਲ ੭ ਅਤਰ $ ਜਤਨ $ ਅਜ ੭ <ਲਡ0 < ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ 


$ €6 € ਵਗ € ਵਤਨ € ਪਰ % ਵਰਤ ੪ ਓ6 4 ਪਰਤ? € ਵਤਨ € ਵਤਨ % ਪਲ ੪ ਵਤਨ % ਪਤਲੇ 6 
ਤਪ -<-< ੨੩੨੬ .100 ਗਰ ਪਜਪਿਚ ਜੀ ਪਨ << ਪਦ 
# (ਆਲਸ, ਨਿੰਦਰਾ, ਕਾਮ-ਕੋਰੋਧ ਆਦਿ ਫੌਜਾਂ ਨਾਲ) ਲੜ ਕੇ ਜੂਝੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕੀਤਾ 
ਊ ?)' ਦੂਜੇ (ਪਹਰ, ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਨਿਕਲਣ ਤੇ) ਬਹੁਤ ਰਾਹ (ਟੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
9੯ ਭਾਵ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨਾਂ ਦੀਆਂ ਮਤਾਂ 
] ਵੀ ਖਿੰਡ ਪੁੰਡ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਬਹੁਤ (ਲੋਕ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ) ਅਥਾਹ (ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ) 
ਪਏ (ਭਾਵ ਫਸੇ) ਹੋਏ (ਸੋਚਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ) ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਸੋਚ ਦੀ 
9% ਦਰ ਆ 
ਉ ਧੇਦੀਆਂ ਹਨ (ਤਾਵ ਡਾਢੀ ਤੁਖ-ਤ੍ੇਹ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ (ਰੋਟੀ ਦੇ) ਗਿਰਾਹ (ਪੈਣ ਊ 
ਚ ਆ 
ਵਿੱਚ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਫਿਰ (ਭੋਂਜਨ) ਖਾਣ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੋਰ 
€ ਖਾਣ ਦੀ ਰੁਚੀ ਉਠ ਖਲੋਂਦੀ ਹੈ) । ਚੌਥੇ (ਪਹਿਰ) ਵਿੱਚ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਉਂਘ (ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) # 
ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ (ਮਾਨੋ) ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਸੌਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਇਥੇ 
# ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ) ਮੁੜ (ਨੀਂਦ ਚੋਂ) ਉਠ ਕੇ (ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਦਾ) ਝਗੜਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ੬ 
( ਆ ਦਰ ਦਲ 
੪ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ) । ਸਾਰੇ ਵੇਲੇ, ਸਾਰੇ ਵਕਤ (ਤਾਂ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹਨ) ਜੇ 
॥ ਅੱਠਾਂ (ਪਹਿਰਾਂ) ਵਿੱਚ ਉਨ 
੫ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਸੱਚਾ) ਮਾਲਕ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਸੱਚਾ ਇਸੁਨਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਮ: ₹ ॥-- ਓਹੀ ਪੂਰੇ ਸ਼ਾਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਠਾਂ ਦੈ 
ਭੈ (ਹਰਾ ਵਚ ਗੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ ਉਹ) ਵੇਪਰਦਾਹ (ਅਤੇ) ਇਕੋ (ਪਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ) ਉ 
$ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਜੋ)ਅਥਾਹਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਵਿਚ (ਉਸਦੇ) ਰੂਪ ਵਿੱਚ (ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੋਣ, ਅਜਿਹੇ 
| ਬੰਦ) ਵਿਰਲੇ ਤੀ ਲੜਦੇ ਹਨ। ਪੂਰੇ ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦਾ ਬੋਲ 
$ (ਬਚਨ ਵੀ) ਪੂਰਾ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ (ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) $ 
4 ਮਿ, 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ (ਇਹ ) ਤੱਤ ੂਪ (ਗਲ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਬਿ ਜਦ ਤੂੰ ਊ 
(ਮੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ) ਤਾਂ (ਮੈਨੂੰ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ (ਦੂਜੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ) । (ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਧੰਧੇ ੬ 
(ਰੂਪ ਭਲ ਤਲ 
ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਪਹਿਲੇ ਕੀਤੀ) ਸੇਵਾ ਵੀ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ । ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਸੱਚ 
[ ਉਠ ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਉਹ ਸਰੀਰ ਮੁੜ ਕੇ) ਭੰਨੀਦਾ ਘੜੀਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ 
ਰਿ 
॥ ਰਿ ਤਿਸ ਕਟ ਨ ਨਹੀ ਸਚ ਸਗੋਂ ਉਹ “ਨਿਵੈ ਸੁ $ 


ਗਉਰਾ ਹੋਇ” ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ 
ਤੀ ਤਦ ਦਿ ਦਿ 


% ਪਨ # ਪਜਜਨ $ ਪਜਤਨ 


€ ਪਜਲਨ ੭ ਪਲਸ # ਪਜਤਨ 


੫੬੦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੪੬ 
੪ ਉਤੇ (ਜਦੋਂ) ਛਾਣ ਬੀਣ ਹੋਵੇਗੀ (ਤਦ) ਖਰੇ ਪਰਖ ਕੇ (ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਏ ਜਾਣਗੇ) ।੧੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) _ ਦਰਸਨਿ ਰੂਪਿ ਅਥਾਹ, ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਨਮੂਨੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧- _ ਉਨ ਕੇ ਦਰਸਨ ਕਾ ਰੂਪ ਅਥਾਹ ਹੈ ਬਿਅੰਤ ਹੈ ਵਾ ਅਥਾਹ ਰੂਪ ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨ 
ਕੀਆ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੋ ਸੰਤ ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਹਰਿ ਕੋ ਵਿਰਲੇ ਕੋਈ ਪਾਵਤੇ ਹੈਂ । 
(ਪ੍ਰਿਯਾ- ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨- ਜਿਨ ਕੋ ਅਥਾਹ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਾ ਦਰਸੁਨ ਹੂਆ ਹੈ, ਐਸੇ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਪਾਈਤੇ ਹੈਂ। 
|ਛਸ. 
੩- ਅਥਾਹ ਰੂਪ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। _ [ਸੰ ਸ. 
ਨਿਰਣੈ : “ਦਰਸਨਿ” ਅਤੇ 'ਰੂਪਿ” ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸਿਹਾਰੀ 'ਵਿੱਚ” 
ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਰੂਪਿ” ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। “ਜੇ ਦਰਸਨੁ ਰੂਪੁ ਅਥਾਹੁ” 
ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 
ਨੇੜੇ ਤੇੜੇ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਪਾਈਅਹਿ” ਦਾ ਅਰਥ ਉਹ 'ਪਾਉਂਦੇ” ਹਨ ਕਰਨੇ 
ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਇਥੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ, ਲਭਦੇ 
ਹਨ।” ਸੋ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ- 
(ਜਿਹੜੇ) ਅਥਾਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰਸਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ (ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ) ਵਿਰਲੇ 
(ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਲਭਦੇ ਹਨ । 
ਅ)` ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਟਿ, ਹਉਸੈ ਜਾਈਐ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
(ਜੇ) ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਆਖੇਗਾ । [ਸਿੰਧ 
ਨਿਰਣੈ : ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਤਨ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਉਤਾਰਾ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅੱਗੇ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ 
੪ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਤੇ ਪਰਖਿਆ ਨਹੀਂ । ਜੇ 
ਊ ਉਮਰਕਤ ਅਰਥ ਦਾ ਅੱਤਰੀਵ ਭਾਵ ਸਾਅਮਿਗ ਤੋਰ ਤੇ ਹਲਕਣ ਕਰਇ ਤਾ ਦਹੀ ਹੋਣ 
੪ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਘਟ ਨਹੀਂ ਆਖੇਗਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਉਚਾ ਤੇ 
ਸੁੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ । ਇਥੇ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਘਾਟਿ ਨ ਕਿਨਹੀ ਕਹਾਇਆ 
ਭੂ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦੀ 
੧੮ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


ਹਉਮੈ ਅੰਦਰ ਸੱਭ ਕੋ, ਸੇਰਹੁ ਘਟ ਨ ਕਿਨੈ ਅਖਾਯਾ ॥ 
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ਸੋ, ਕੋਇ ਨ ਆਖੈ ਘਟਿ, ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ” ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਘਟ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਸਦਾਉਂਦਾ ਅਜਿਹੀ ਹਉਮੈ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ)। ਇਥੇ “ਜਾਈਐ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਜੰਮਦਾ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ 
ਕਥਾਵਾਚਕ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਲਈਅਨ ਖਰੇ ਪਰਖਿ ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ” 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਏਈ) _ਲਈਅਨਿ ਖਰੇ ਪਰਖਿ ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ ॥ 

ਕੀਤੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

ਖਰੇ ਪਰਖ ਕਰ ਪਰਮੇਸਵਰ ਕੇ ਦਰ ਦਰਬੀਨ ਲਈਤੇ ਹੈਂ, ਵਾ (ਦਰਿਬੀ) ਕੜਛੀ ਕੀ 
ਨਿਯਾਈਂ ਅਰਥਾਤ ਅਲੇਪ ਰਹਤੇ ਹੈਂ । ਵਾ ਕੜਛੀ ਕੇ ਨਯਾਇ ਕਰ ਜਾਣੀਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਨਾਮ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ ਹੀ ਧਨੀ ਹੈਂ । [ਫਸ 
ਖੋਟਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਖਰੇ ਆਦਮੀ ਪਰਖ ਲਈਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਉਸੇ ਦੀ 
ਬਬੀਨਾਈਐ-ਨਜੁਰ (ਨਿਗਾਹ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ ਵਾ ਖਰੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਵਿੱਚ 
ਬੀਨਾਈਐ-ਚੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਸੰਸ 
- ਜਦੋਂ (ਸਾਈਂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਛਾਣ ਬੀਣ ਹੋਵੇਗੀ ਤਾਂ ਖਰੇ ਪਰਖ ਲਏ ਜਾਣਗੇ। _ [ਸੰ ਪੋ 
੪- _ ਖਰੇ ਜੀਵ ਸਿਆਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਖ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ [ਦਰਪਣ ਤੇ ਸਥਦਾਰਥ 
੫- ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ-ਨਜ਼ਰ (ਦ੍ਸਟਿ) ਵਿੱਚ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
੬- _ਦਰਬ ਰੁਪਈਏ ਪੈਸੇ ਵਾਂਗੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਚੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

[ਗਿ_ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ ਪ੍ਰਸਿਧ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਮੇਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “'ਬੀਨਾਈਐ” ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ - “ਸਿਆਣਾ ਪ੍ਰਭੂ” ਕਰਨੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ “ਬੀਨਾਈਐ” ਪਦ ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਹੈ। ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

ਤੂੰ ਦੇਖਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਤੂ” ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੀ ਸੰਕੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ 1 ਪੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਓ 
ਨੇ ਆਪ ਵੀ ਇਥੇ “ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ” ਦੇ ਅਰਥ “ਨਿਗਰਾਨੀ ਵਿੱਚ” ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ “ਦਰਿ” ਅਤੇ “ਬੀਨਾਈਐ” ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸਬਦ ਹਨ । ਪਰ ੪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਦਰਿ” ਸਬਦ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਵਰਤੋਂ “ਦਰਿ ਉਤੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਊਊ 
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ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 

੧. ਢਾਢੀ ਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਗਣਾ, ਦਰੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋੜੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੩ 

੨. ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਖਸਮ ਕਾ. ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਆਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੯ 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਥੇ ਵੀ “ਦਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ” 
ਅਰਥ ਕਰਨ ਦਾ ਟਪਲਾ ਖਾਧਾ ਹੈ । ਫਾਰਸੀ ਵਿੱਚ “ਦਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ” (ਵਿੱਚ) ਹਨ । ਜਿਵੇਂ: 

੧ ਨਾਨਕ, ਦਰਿ ਦੀਦਾਰਿ ਸਮਾਇ ॥ 

੨... ਦਰਿ ਘਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ [ਵੇਖੋ ਮਹਾਨ ਕੋਸ 

ਸੋ ਇਥੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਦੇ ਹਨੂ - “ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਪਰਖ ਕੇ 
ਖਰੇ ਜੀਵ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।” ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹੈ:- 

ਖਰੇ ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈਅਨਿ. ਖੋਟਿਆ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੨. 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਈ ਪੱਖਾਂ ਤੋਂ ਊਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਚਿੰਤਾ ਜਾਂ 
ਲੋੜ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੂਰੇ ਸਾਹ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਿੱਚ ਜੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਠੇ ਪਹਰ ਉਸ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿੱਚ 
ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦਾ ਇਕ ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਨ 
ਅਸਥਾਨ ਹੈ । ਵਿਸੇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਰਬੀ ਭਾਉ ਵਿੱਚ 
ਵਸਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸਾਰੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਨਿਰਣੈ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਕਠੋਰ ਹਨ 
ਉਹ ਭੰਨੀਂਦੇ ਤੇ ਘੜੀਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, 
ਕਿਰਦਾਰ ਉਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਖਰੇ ਖੋਟੇ ਦੀ ਪਰਖ 
(ਛਾਣ-ਬੀਣ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਖਰੇ ਜੀਵ ਪਰਖ ਕੇ ਖਜਾਨੇ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ 
ਲਈ ਖਰਾ ਸੋਦਾ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨ ॥ ਅਠੀ ਪਹਰੀ ਅਠ ਖੰਡ, ਨਾਵਾ ਖੰਡੁ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਏਕੁ, ਭਾਲਹਿ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ ॥ ਕਰਮਵੰਤੀ 
ਸਾਲਾਹਿਆ, ਨਾਨਕ, ਕਰਿ ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ ॥ ਚਉਥੈ ਪਹਰਿ ਸਬਾਹ ਕੈ, 
ਸੁਰਤਿਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ ਤਿਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ 
ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ ਓਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੰਡੀਐ, ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਪਸਾਉ ॥ ਕੰਚਨ 
॥ ਕਾਇਆ ਕਸੀਐ, ਵੰਨੀ ਚੜੈ ਚੜਾਉ ॥ ਜੇ ਹੋਵੇ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ ਕੀ ਭੂ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੬ ੫੬੩ ੍ 


ਤਲ ਰਨ ਸਤੀ ਪਹਰੀ ਸਤੁ ਭਲਾ, ਬਹੀਐ ਪੜਿਆ ੪ 
ਉ ਪਾਸਿ ॥ ਓਥੈ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਕੂੜੈ ਘਟੈ ਰਾਸਿ ॥ ਓਥੇ ਖੋਟੇ ਊ 
$ ਸਟੀਅਹਿ, ਖਰੇ ਕੀਚਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਬੋਲਣੁ ਫਾਦਲੁ ਨਾਨਕਾ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ $ 
॥ ਪਸਜੇ ਪਾਸਿ ॥ ੧॥ [| 

ਮ: ੨ ॥ ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ. ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ, ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ &ੂ 
ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਦੁਇ, ਦਾਈ ਦਾਇਆ, ਖੇਲੈ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥ & 
ਚੰਗਿਆਈਆ ਬੁਰਿਆਈਆ, ਵਾਚੈ ਧਰਮੁ, ਹਦੂਰਿ ॥ ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਊਊ 
ਆਪਣੀ, ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ ਜਿਨੀ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗਏ ਮਸਕਤਿ $ 
ਘਾਲਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥ ੨ ॥ ॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਸਿਆ ॥ ਸਚੇ ਹੀ 
੪ ਪਤੀਆਇ, ਸਚਿ ਵਿਗਸਿਆ ॥ ਸਰੈ ਕੋਟਿ ਗਿਰਾਂਇ, ਨਿਜ ਘਰਿ &,. 
[ ਵਸਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੁਠੇ ਨਾਉ, ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਹਸਿਆ ॥ ਸਚੈ ਦੈ ਦੀਬਾਣਿ, 
€ ਕੂੜਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਵਖਾਣਿ, ਸੁ ਮਹਲੁ ਖੁਆਈਐ ॥ ਸਚੈ € 
॥ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣਿ, ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ॥ ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਬੁਝਿ ਵਖਾਣਿ, ਮਹਲਿ 
ਬੁਲਾਈਐ ॥ ੧੮ ॥ 


ਅਜ ੭ ਪਤਤਰ਼ # ਪਤਨ $ ਪਜਰਨ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬੁਰਿਆਈਆਂ, ਕਰਮੀਂ । 

ਫੁਟਕਲ: ਵਿਗੱਸਿਆ । ਕਾਵਿ ਦਾ ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸਬਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਸਕੱਤਿ ਸੁਬਦ “ਮਹੱਤੁ" ਅਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਠੀ ਪਹਰੀ-ਅੱਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿੱਚ । ਅਨ ਖੰਡ-ਅੱਠ ਹਿੱਸੇ, ਭਾਗ । ਨਾਵਾਂ 
ਖੰਡ-ਨੌਵਾਂ ਹਿੱਸਾ। ਭਾਲਹਿ-ਲਭਦੇ ਹਨ। ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ-ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ । 
ਕਰਮਵੰਤੀ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ । ਸਬਾਹੀ-ਸੁਬਹ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੇ। ਸੁਰਤਿਆ-ਸੁਰਤ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ, ਬੁਧਵਾਨਾਂ ਨੂੰ । ਮਨਮੁਖਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ । ਪਸਾਉ-ਕਿਰਪਾ । 
ਕਸੀਐ-ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵੰਨੀ ਚੜੈ ਚੜਾਉ-ਅਨੂਪ ਰੰਗ ਦਾ ਚੜਾਉ 
ਓਜ) € ਵਤ0  ਵਤ> % 680 € €#> ੪ <ਨ॥ ੪ ਓਨ) ੪ 089 089 $ 052 ੪ €ਜ੩ “ €0॥ 
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ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਫਾਦਲੁ-ਫਜ਼ੂਲ । ਮਹਤੁ-ਵੱਡੀ। ਦਾਈ-ਖਿਡਾਵੀ (ਰਾਤ)। ਦਾਇਆ-ਖਿਡਾਵਾ 

(ਦਿਨ)। ਵਾਚੈ-ਵਾਚਦਾ, ਪੜਤਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਧਰਮੁ-ਧਰਮਰਾਜਾ । ਹਦੂਰਿ-ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ । 

ਕੇ-ਕਈ । ਪਤੀਆਇ-ਪਤੀਜਿਆ । ਕੋਟਿ-ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚ । ਗਿਰਾਇ-ਗਿਰਾ (ਪਿੰਡ) ਵਿੱਚ । ਨਿਜ 

ਘਰਿ-ਸਵੈ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ । ਰਹਸਿਆ-ਖੁੱਸ਼ ਹੋਇਆ । ਦੀਬਾਣਿ-ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ । ਕੂੜਿ-ਕੂੜ 

ਨਾਲ । ਖੁਆਈਐ-ਖੁੰਝਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । ਨੀਸਾਣਿ-ਨਿਸਾਨ ਰਾਹੀਂ । ਠਾਕ-ਰੋਕ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥-- (ਦਾਨਿਆਂ ਨੇ ਦਿਨ ਵਿੱਚ ਕੰਮ ਕਾਜ ਕਰਨ ਲਈ) ਅਠ 
ਪਹਿਰਾਂ ਦੇ ਅਠ ਹਿੱਸੇ (ਹਨ ਅਤੇ) ਨੌਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਸਰੀਰ (ਮੰਨਿਆ ਹੈ)। ਉਸ (ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ) ਨੌ 
ਨਿਧੀਆਂ (ਤੋਂ ਵਡ-ਮੁੱਲਾ) ਇਕ (ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ) ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ) ਨੂੰ 
ਵਿਰਲੇ ਸੁਰਤੇ ਗੁਣੀ ਜਨ ਹੀ) ਲਭਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਰਲੇ) 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ । ਸਵੇਰ ਦੇ ਚੋਥੇ ਪਹਿਰ 
(ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਸੁਰਤੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ) ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦਰਿਆਵਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ । (ਜਿਥੇ ਉਹ ਬੈਠਦੇ ਹਨ) ਉਥੇ (ਉਸ ਥਾਂ, ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ (ਭਾਗਾਂ) ਨਾਲ (ਅਜਿਹੀ) ਕਿਰਪਾ (ਰੂਪੀ 
ਦਾਤਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਕਾਇਆ ਕੰਚਨ (ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ) ਪਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਸ ਉਤੇ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਦਾ ਅਨੂਪਮ ਚੜਾਉ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ । (ਹਾਂ) ਜੇ (ਗੁਰੂ) ਸਰਾਫ ਦੀ 
ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ) ਨਜ਼ਰ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੇ) ਸੇਕ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ 
ਪਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਕਠਨ ਤੱਪਾਂ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ) । 

(ਅਠ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੇ) ਸਤਾਂ ਪਹਿਰਾਂ 
ਵਿਚ ਵੀ “ਸਤੁ” (ਕਮਾਉਣਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਆਚਰਨ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ) ਪੜ੍ਹੇ 
ਹੋਏ (ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ, ਰਸੀਆਂ) ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਥੇ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ (ਭਾਵ ਮੰਦੇ, ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
(ਜਿਸ ਨਾਲ) ਕੂੜ ਵਾਲੀ (ਰਾਸ ਪੂੰਜੀ) ਘਟਦੀ ਹੈ । ਓਥੈ ਖੋਟੇ (ਮੰਦ-ਕਰਮੀ ਜੀਵ ਬਾਹਰ) ਸੁੱਟ 
ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਖਰੇ (ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
ਸ਼ਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚ 
ਕੇ ਸੋਝੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ) ਬੋਲਣਾ ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ, (ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਜੋ ਵੀ) ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ (ਵਾਪਰੇ ਉਸ 
ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸ (ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੈ) ।੧। 

ਸਮ: ੨੩॥-- (ਸੰਸਾਰਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਿਆਂ.ਲਈ) ਹਵਾ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਚਲਦਾ ਹੈ), ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਜ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਣਦਾ ਹੈ, 


ਅਤੇ) ਧੁਰਤੀ ਵੱਡੀ ਮਾਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ) । ਦਿਨ ਅਤੇ ਰਾਤ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੬ 


ਦੋਵੇਂ ਦਾਈ ਤੇ ਦਾਇਆ ਹਨ (ਭਾਵ ਰਾਤ ਸਵਾਉਣ ਦਾ ਅਤੇ ਦਿਨ ਦਿਲ-ਪਰਚਾਉਣ ਦਾ ਕੰਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿੱਚ ਜੀਵ) ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜੀਆਂ 


ਦੀਆਂ) ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜਾ (ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਵਾਚਦਾ ਹੈ 
ਪਲ ਵਰ 3) ਦਮ ਲਗ “ਰਨ (ਆਲਾ 
ਅਤੇ) ਕਈ (ਉਸ ਤੋਂ) ਦੂਰ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ) ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ 


ਲਿਆ 
ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੁਖੜੇ ਉਜਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਗ) ) ਨਾਲ ਹੋਰ ਕਿਤਨੀ (ਲੁਕਾਈ) ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ 
ਨਉ 
ਪਉੜੀ ॥-- ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਦਸਿਆ ਹੈ (ਕਿ) ਸੱਚਾ ਭੋਜਨ ਪੇਮ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ 

ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਵਿ 
(ਉਹ ਮਾਨੋ) ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚ, (ਸੱਚੇ ਸੱਚੇ) ਪਿੰਡ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ) ਸਵੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਸ 
ਜਪ ਆਗ (ਉਸ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ 
(ਉਹ) ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ । (ਹੁਣ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਭੂ) 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਕੁੜ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੀਦਾ। ਨਿਰਾ ਕੂੜ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ ਉਹ ਮਹਲ (ਸਰੂਪ 
ਜੋ ਪ੍ਭੁ ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਖੁੰਝਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਮਹਲ ਵੱਲ ਜਾਂਦਿਆਂ) ਰਾਹਦਾਰੀ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ । (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਜਗਿਆਸੂ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਮਝ ਕੇ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ (ਸਾਈਂ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ (ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਤੁਰੰਤ) ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਝੱਟ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ) ।੧੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤਿਨਾ ਦਰਿਆਵਾ ਸਿਉਂ ਦੋਸਤੀ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਮਤਿ ਭੇਦ ਹਨ:- 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਦੋ (ਦੋ) ਦਰਿਆਵਾਂ ਨਾਵ ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਕ ਨਦੀ ਆਦਿ ਜਲਾਸ਼ਯ ਜਿਥੇ ਜਾ 
ਕੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੂਜੇ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪ ਦਰਯਾ ਜਿਥੇ ਇਸਨਾਨ ਮਗਰੋਂ ਜਾ 
ਬੈਠਦੇ ਹਨ) । [ਸੰਪ 
ਤਨ ਕੇ ਅਸੁਨਾਨ ਕੇ ਵਾਸਤੇ ਦਰਿਆਵੋਂ ਸੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਯਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਵਾ 
ਸਤਸੰਗ ਦਰਿਆ ਸੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਮਨ ਔਰ ਮੁਖ ਮੇ ਸੱਚ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕਰਤੇ ਹੈਂ । [ਫ.ਸ. 
(ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਬਣਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਮੁੰਹ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ 
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ਹੈ 
॥ 


੭ 
। 
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॥॥। 
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ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ “ਦਰਿਆਵਾਂ” ਦਾ ਅਰਥ ਸਤਿਸੰਗ ਜਾਂ “ਗੁਰਮੁਖ” ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਭਾਵ ਚਲਦਾ ਜਲ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਸਿੰਘ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਬਾਹਰ 
ਖੂਹਾਂ ਜਾਂ ਦਰਿਆਵਾਂ ਤੇ ਹੀ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜੋਕੇ ਸਮੇਂ ਵਾਂਗ ਘਰ ਘਰ 
ਨਲਕੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਲਗੇ ਹੋਏ । ਵੇਖੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਖ ਭਰਦੇ ਹਨ:- 

੧. ਗੁਰਸਿਖ ਭਲਕੇ ਉਠ ਕਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਰ ਨਾਵੰਦਾ॥ [8੦-੧੧/੧ 

੨. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ, ਜਾਇ ਅੰਦਰ ਦਰਯਾਇ ਨਾਵੰਦੇ॥ [੬/੩੧ 

੩ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਰਿ ਨਾਵੰਦੇ ॥ [੧੨/੨-੨ 


ਜਤ # ਜਰ # ਪਤਲਨ ੭ ਪਤਜਨ ੪ 
ਅਰਜਨ ਪਤਰ # 


ਗਲ ਕੀ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਮਗਰੋਂ ਭੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ (ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ) । : 
ਅ) _ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣਿ, ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧- (ਪਰ) ਸਚੈ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਨੀਸ਼ਾਣ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ) ਨਾਲ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ ਦਾਖਲ 
ਹੁੰਦਿਆਂ) ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ । ਸੰਪ 
੨- ਜਿਨ ਕੇ ਪਾਸ (ਸਰੈ ਸਬਦਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ (ਨੀਸਾਣਿ) ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ ਤਿਨ ਕੋ 
ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਮਾਰਗ ਮੇਂ ਕੋਈ ਬਿਘਨ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਤਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 
੩- ਸਚਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਸਾਣਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਚੁ ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪੀ 
ਨੀਸਾਣਿ ਪ੍ਰਵਾਨੇ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਠਾਕ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । [ਸੰਸ੍‌ 
ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਝੰਡਾ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆਂ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਰੁੰਦੀ । 


[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ : ਜੇ “ਨੀਸਾਣੁ” ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੰਗਿਆ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨੰਬਰ ੧ ਤੋਂ ਤ 
ਤੱਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਇਥੇ “ਨੀਸਾਣਿ” ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਸਚ ਸੁਬਦ ਰੂਪ” ਕਰਨੇ ਵੀ ਵਿਆਕਰਣਕ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ 
ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਏ) ਨੀਸਾਣ ਨਾਲ (ਰਥੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ 
ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਅਤੇ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਹਨ । 

ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ 

ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ, ਮਾਤਾ ਧਰਤਿ ਮਹਤੁ ॥ 

ਇਹ ਸਲੋਕ ਜਿਥੇ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਸੋਭਿਤ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿੱਚ “ਮ. 
੨” ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ (ਪੰਨਾ ੧੪੬) ਉਤੇ ਨਿਮਨ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ ਨਾਲ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ.- 
ਜਪੁ ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ 
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_ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੬ ੫੬੭ 
ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ 
ਦਿਵਸੁ ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ 
ਵਾਚ ਵਾਚੇ 


ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ਹੋਰੁ ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਬਾਰੇ ਹੁਣ ਤੱਕ ਮਤਿ-ਭੇਦ ਚਲਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਈ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਹਲਾ ੨ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ? 

ਸ੍ਰ ਜੇਬੀ_ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਪੁਰਾਤਨ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ 
ਪਉੜੀਆਂ ਨੂੰ ਤਰਤੀਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅਖੀਰ ਤੇ ਆਪਣਾ 
ਸਲੋਕ ਲਿਖ ਕੇ ਮੁਹਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ । ਇਥੋਂ ਹੀ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਨੀਂਹ 
ਬੱਝੀ ਸੀ। 

ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ (ਛਾਪਕ ਖਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ, ਨਵੰਬਰ ੧੯੪੮) ਦੇ ਪੰਨਾ ੯੨ 
ਉਤੇ ਵੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੀ ਦਰਸਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ । 

ਜਨਮਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਸੈਂਚੀ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਹਰਿ ਜੀ) ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ 
ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ। “ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕਹਿਆ ਜਿ ਸੁਣਿ ਹੋ ਪੁਰਖਾ ਅੰਗਦਾ। 
ਸਭਸੇ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ਿ ਦਾ ਗੁਰੂ ਜਿ ਹੈ, ਸਿ ਪਉਣੁ ਹੈ।” 

ਨਿਰਣੈ : “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਇਸ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ “ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ” ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤ ਵਿੱਚ 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ 'ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ” ਵਾਲਾ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਆਖਣ ਨੂੰ ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਵੀ 
੪ #ਖਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਨਾਲ “ਮਹਲਾ ੧” ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਕਿਵੇਂ 
॥ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ? 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ “ਮਾਰਿਆ ਸਿਕਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਾਨਕ 
ਭੂ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਚਲਾਯਾ' ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ "ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ” ਦੇ ਮੁਖ 
॥ ਸੰਚਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ [ 
ਉ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਥਮ ਸਥਾਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ $ 
ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਇਕ ਅਕਟ ਸਬੂਤ ਹੈ । 

6 ਦੂਜੀ ਗੱਲ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਹੋਰ ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ _€ 
[ਉ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਮੇਲਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਅਸਲੀਅਤ ਬਾਰੇ ਝੱਟ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
6 €%) € ਓਤਤ % ਵਰਤ % €ਤ% € ਤ> € ਵਰਤ € ਓਤਤ € €੭ ੯ 6੩੭ ੯ 632 ੪ 6੩5 % €9% 
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€ ਪਜਗਨ ੪ ਪਤਰ & 
” ਪਤਨ? ਪਰ € ਰਕਰਨ < ਪਰਸਨ ੯ ਪਤਕਨ € ਪਤਨ ੯ ਪਲ ੯ ਪਲ ੪ ਪਲਗਨ ੯ ਪਤਤ> ੯ ਪਤਲਨ ੯ ਦਲ 


€ €8% € €80 € ਓਤ2 € €02 € ਤਤ € €ਤ> € €ਤ0 ੪ ਵਲ> ੪ €82 ੪ 682 ੪ ਤਤ 6 ਓਜ੭੪ 


ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਗਾ ਤਾਂ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੬ 


ਪਉਣ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤ ਜਾਤਾ ॥ ਉਦਰ ਸੰਜੋਗੀ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ॥ 
ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ, ਜਗੁ ਖੇਲੈ ਖੇਲਾਈ ਹੇ ॥ 


ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਵੀ ਥਾਇਂ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰ ੨-੧੯ ਅਤੇ ੬-੫ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਵਿਤਾ 
ਰਾਹੀਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਰਜ ਕੇ ਪਰਚਾਰਿਆ ਹੈ:- 


ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸੁਬਦੁ ਹੈ ਰਾਗ ਨਾਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 

ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਜਲੁ ਧਰਤਿ ਹੈ ਉਤਪਤਿ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 

ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਰਾਤਿ ਦਿਹੁ ਵਰਤੇ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 

ਸ਼ਿਵ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਖੇਲੁ ਮੇਲੁ ਪਰਕਿਰਤਿ ਪਸਾਰਾ ॥ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਘਟਿ ਚੰਦ ਆਕਾਰਾ ॥ 

ਆਪੇ ਆਪ ਵਰਤਦਾ ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਰਧਾਰਾ ॥੧੯॥ 

ਪਉਣ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸੁਬਦੁ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੰਥ ਨਿਵਾਣ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਧਰਤੀ ਮਾਤ ਮਹਤ ਕਰ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਸੰਜੋਗੁ ਬਨਾਇਆ ॥ 

ਦਾਈ ਦਾਇਆ ਰਾਤਿ ਦਿਹੁ, ਬਾਲ ਸੁਭਾਇ ਜਗਤ੍ਰ ਖਿਲਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਸਿ ਆਪ ਗਵਾਇਆ ॥ 
ਜੰਮਣ ਮਰਣਹੁ ਬਾਹਰੇ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਤਾ ਮਤਿ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਸੰਤੋਖ ਮੋਖ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਧੀਰਜੁ ਧਰਮ ਭਿਰਾਵ ਦੁਇ, ਜਪੁ ਤਪੁ ਜਤੁ ਸਤੁ ਪੁਤ ਜਣਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਚੇਲਾ ਚੇਲਾ ਗੁਰੂ, ਪੁਰਖਹੁ ਪੁਰਖ ਚਲਤੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖ ਫਲੁ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ ੫ ॥ 


“ਨਾਨਕ” ਅਤੇ “ਲਹਿਣਾ” ਦੋਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੋਤਾਂ ਪਰਸਪਰ ਅਭੇਦ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
$ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਰਤਣ ਦਾ ਪੂਰਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸੀ । ਕੁਝ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ 

ਅੰਤਰ ਰਾਗ ਭੇਦ ਕਾਰਨ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ਬਾਰੇ ਕਿੰਤੂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਰਨ 
€ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । “ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਰਾਗ ਮੁਕਤ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮ: ੨ ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਮਾਝ ਰਾਗ 
ਕੀ ਵਾਰ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 'ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਮਹਲਾ ਊਊ 


ਸੋ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 'ਮਾਰੂ ਰਾਗ' ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੪ 
ਪੰਨਾ ੧੦੨੧ ਉਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਊ 
ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ੬ 
ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਸਾਂਝ ਇਸ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 


ਰਲ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਕਰਿ 


€ €00 € ਵਲ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਜ> € ਪਤ  €ਜ> 6 ਵਤ0 € ਵਜ € ਅਤ) 6 609 5 €096 


“ €8%, € €੩# ੯ €ਲ> € €80 ੪ 82 6 <ਗ> 6 €ਤਤ 6 60 ੪ €ਤਤ 6 €ਤ) 6 €ਤਨ 6 ਓਜ9$ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੬ ੫੬੯ 


ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਦੇ । ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਠਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
| ਨੋਟਾਂ ਖੰਡ ਸਰੀਰ ਮਿਥ ਕੇ ਜਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਮ ਵਲ ਆਕਰਖਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਕਿ 
੪ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 
ਉਓ ਦੇਹੀ ਮਹਿ, ਇਸ ਕਾ ਬ੍ਰਿਸਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੩ 
॥ ਦੇਹੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਭਾਲਣ ਵਾਲੇ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਰਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ 
ਦੀ ਛਤਰ ਛਾਇਆ ਹੇਠ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਉਥੇ ਪਹਰ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ 
$ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਭਿੰਨੀ ਰੇਣਿ, ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੫ 
ਇੰ ਜੋ ਸੁਰਤੇ ਪੁਰਸੁ ਹਨ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ 
ਭਉ ।ਏਮਖਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਥੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਨ ਓਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੰਡੀਐ, ਸੁਖੀਆ ਹਰਿ ਕਰਣੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ 
॥ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਬਿਆਨ 
€_ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
| ਫਰੀਦਾ ਰਾਤਿ ਕਥੂਰੀ ਵੰਡੀਐ, ਸੁਤਿਆ ਮਿਲੈ ਨ ਭਾਉ ॥ 
੪ ਜਿਨਾ ਨੈਣ ਨੰ 1ਦ੍ਹਾਵਲੇ ਤਿੰਨਾ ਮਿਲਣੁ ਕੁਆਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 
ਭਾਈ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਆਦਿਕ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਸਿਖੀ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
" ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ੫ 
ਇਤ ॥ 
ਦੂ ਗੁਰੂ ਵਾਕ ਜਿਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਰਕਰ ਮਾਨੇ, ਸੋ ਮਮ ਪਯਾਰੋ ਸਿੱਖ ਮਹਾਨੇ, 
| ਜਾਗਹਿ ਜਾਮ ਜਾਮਿਨੀ ਰਹੇ, ਮੱਜਨ ਕਰ ਇਕਾਂਤ ਹੁਇ ਬਹੇ, ਿ 
ਪ੍ਰਭ ਸਰੂਪ ਰਿਦੈ ਮੋ ਧਾਰੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੋ ਰਿਦੈ ਵਿਚਾਰੇ, | 
ਰਿ ਮਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਕੈ ਸੁਰਤਿ ਟਿਕਾਵੈ, ਪ੍ਰਾਤ ਹੋਤ ਲੋ ਨਾਮ ਅਲਾਵੈ, ਨ 
॥ ਧਰਮ ਕਿਰਤ ਕਰ ਸੰਤਨ ਸੇਵੈ, ਪਰਤ੍ਰਿਯ ਪਰਧਨ ਕਬਹੁੰ ਨ ਲੇਵੈ, ॥ 
ਸੀ ਨਿੰਦਾ ਝੂਠ ਨ ਨਿਠੁਰ ਬਖਾਨੇ, ਪਰਦੁਖ ਦੁਖ, ਪਰਸੁਖ ਸੁਖ ਮਾਨੇ. 6 
॥ ਛੁਧਾ ਬਿਨਾ ਨਹਿ ਬੈਬੋ ਕਰੈ. ਨੀਂਦ ਬਿਨਾ ਨਹਿੰ ਸੁਪਤਨ ਪਰੈ, | 
% <0% € €8> € 2) € €80 ੪ €ਨ੭ € ਵਤ> € €ਤ2 ੪ €ਤ> € 632 € €ਤ2 € 6੭ € 689$ 
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ਓਜ) # ਵਜ) ੪ €ਜ0 ੪ 000 ੪ ਪਜਲ੪ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੬ 


ਜੋ ਸੁਪਤਹਿ ਨਿਜ ਅਵਧਿ ਘਟਾਵੈ, ਛੁਧ ਬਿਨ ਖਾਇ ਰੋਗ ਉਪਜਾਵੇ, 
ਕਰਹੈ ਸਤਿਨਾਮ ਕੋ ਸਿਮਰਨ, ਸਾਸ ਸਾਸ ਜਪ ਬਿਸਰ ਨ ਇਕ ਛਿਨ, 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮਾਨਹਿ, ਨਹੀਂ ਦੋਸ ਪ੍ਰਭ ਮਹਿ ਕਬਿ ਠਾਨਹਿ, 
ਆਛੋ ਜਾਨ ਮੁਦਤਿ ਚਿਤ ਰਹੈ, ਤਨਹੰਤਾ ਕੋ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਦਹੈ, 
ਕਾਮ ਨ ਕ੍ਰੋਧ ਨ ਲੋਭ ਨ ਧਾਰੈ, ਯਥਾ ਲਾਭ ਸੰਤੁਸੁਟ ਵਿਚਾਰੇ, 
ਆਛੋ ਕਰਮ ਦਿਖਾਹਿ ਨ ਚਾਹੈ, ਲਾਭ ਘਟੈ, ਪਾਖੰਡ ਇਸ ਮਾਹੈ, 
ਨਾਮ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ਨ ਤਯਾਗਹਿ, ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਇਨਹੀ ਸੋ ਅਨੁਰਾਗਹਿ, 
ਛਲ ਮਤਸਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕੋ ਤਜ ਕੈ, ਨਿਜ ਆਛੋ ਜਾਨਹਿ ਹਰਿ ਭਜ ਕੈ. 
ਸੁਖ ਪਰਲੋਕ ਚਾਹ ਕਰ ਸਦਾ, ਜਗ ਸੁਖ ਮਹਿ ਉਰਝਹਿ ਨਹਿ ਕਦਾ, 
ਗੁਰੁ ਸੇਵਨ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੋ, ਇਸ ਤੇ ਨੀਕੋ ਅਪਰ ਨ ਵਰਨੋ. 
ਸ਼ੁਭਮਤਿ ਇਨ ਕਉ ਤਯਾਗਹਿ ਨਾਹੀਂ, ਮਿਲਯੋ ਰਹੈ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਾਹੀਂ, 
ਗੁਰੁਬਾਣੀ ਸੋਂ ਮਨ ਅਨੁਰਾਗਹਿ, ਪਠਤ ਸੁਨਤ ਜਬ ਮੀਠੀ ਲਾਗਹਿ, 
ਤਬ ਜਾਨਹਿ ਮਮ ਹੁਇ ਕਲਯਾਨ, ਸੁਨ ਗੁਰੁ ਸੁਬਦ ਕਮਾਵਨ ਠਾਨ, 
ਇਮ ਗੁਰੁ ਕਹੀ, ਸੁਨੀ ਦੈ ਕਾਂਨ, ਗੁਰੁਸਿਖਯਾ ਸਿੱਖਨ, ਸੁਖਦਾਨਿ, 
ਧਰੀ ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਜੇ ਬਡਭਾਗੀ. ਸਤਯਨਾਮ ਜਪਬੇ ਲਿਵ ਲਾਗੀ । 
ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਰਾ ਤਾਂ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿੱਚ ਲਾ ਦਿਉ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਤ ਪਹਿਰਿਆਂ 
ਵਿੱਚ ਭਲੋ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਮ-ਰਸੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੀ ਇਕ ਐਸਾ ਅਸਥਾਨ 
ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਤਿ ਅਸਤਿ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣਾ 
ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਅਗੇ ਹੀ ਫਰੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਣੀ ਖਣੀ ਅਗੇ ਰੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ 
ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧ ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ, 
ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੧੯ 
੨. ਦੂਖ ਤਿਸੇ ਪਹਿ ਆਖੀਅਹਿ, ਸੂਖ ਜਿਸੈ ਹੀ ਪਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬ 
੩ ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ, ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ, ਤਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੦ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਉਸ ਦਾਤਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਚਲ ਰਹੀ 
2, ੜੇ ਨਮ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲ ਗਏ ਟਨ ਉਹੀ ਉਜਲ ਖਖ ਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਝਾਰ 
$ ਵਿੱਚ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਤਰਦੇ ਰਹੇ ਸਗੋਂ 


ਸਮੂਹ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਸਚ ਖੰਡ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣਾ ਗਏ। 
€ €੩ਊ € €ਜ> ੯ €0> € ਵਜ> ੪ ਵਤਨ 6 €ਤਤ 6 €ਤਤ € ਓਜਤ € 688 € 682 ੪ 680, ੪ 682 ੯ 


ਕਸ ਿਕਸੀਲਲਰ ਤਤ ਤਤ ਆਵਾ ਆਵਾਂ ਦਾ ਵਨ ਨਾਵਲ ਕ 

ਇੰ 

[ਦੀ 

੦ 

6੩੭ % ਪਲ € ਵਜਨ € ਵਰਤਨ” € ਪਜਤਨ € ਪਤ € ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਤਨ” ੪ ਵਰਤਨ ੪ ਪਰਤ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਅਸਲ ੯ ਪਤਤਨ < ਪਤਤਤ ੦ ਪਲ 


ਵਜ 6 ਜਤ % ਪਤ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਪਲ € ਅਨਤ ੪ €6੭  €%# ੪ €ਤ% ੪ 82 ੪ 826 
- __ਸ੍ਰੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ ੫੭੧ 


[ 
॥ ਤੇਰੀ ਤਿ ਆਖਿ ਕਰਾਈ ॥ ਜੇਵਡੁ ਸਾਹਿਬੁ ਤੇਵਡ ਦਾਤੀ, ਦੇ ਦੇ ਊ 
€ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ, ਸਚਿ _ਨਾਮਿ ੪ 
ਉ[ ਵਡਿਆਈ ॥ ੧॥ | 
ਉਨ ਮ: ੨ ॥ ਆਖਣੁ ਆਖਿ ਨ ਰਜਿਆ, ਸੁਨਣਿ ਨ ਰਜੇ ਕੰਨ ॥ ਅਖੀ ? 
ਵਖ ਨ ਰਜੀਆ, ਗੁਣ ਗਾਹਕ ਇਕ ਵੰਨ ॥ ਭੁਖਿਆ ਤੁਖ ਨ ਉਤਰੇ, 
ਉ ਤਟ ਛੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੁਖਾ ਤਾ ਰਜੈ, ਜਾ ਗੁਣ ਕਹਿ, ਗੁਣੀ ਭੂ 
€ ਸਮਾਇ ॥੨॥ ਰ੍ 6 
| ਪਉੜੀ ॥ ਵਿਣੁ ਸਰੇ ਸਭੁ ਕੂੜ, ਕੂੜੁ ਕਮਾਈਐ ॥ ਵਿਣੁ ਸਚੇ, 

€ 


ਉ ਪਾਈਐ ॥ ਕੂੜੇ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ, ਮਹਲੁ ਖੁਆਈਐ ॥ `ਸਭੁ ਜਗੁ 
#_ਠਗਿਓ ਠਗਿ, ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ ਤਨੁ ਮਹਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਿ. ਸਬਦਿ 
ਉ ਬੁਤਾਈਐ ॥ ੧੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਹਿਰਾ-ਪਹਿਨ ਲਵਾਂ । ਹਿਵੈ-ਬਰਫ੍ਰ ਵਿੱਚ । ਬਾਧਾ-ਬੰਨ੍ਹ ਲਵਾਂ (ਭਾਵ 
ਬਣਾ ਲਵਾਂ)। ਸਾਰੁ-ਲੋਹਾ। ਪਾਣੀ ਕਰਿ-ਪਾਣੀ (ਜਾਣ) ਕਰਕੇ । ਹਾਕ-ਆਵਾਜ਼ । ਧਰਿ 
ਤਾਰਾਜੀ-ਤਕੜੀ ਧਰ ਕੇ । ਅੰਬਰੁ-ਆਸਮਾਨ । ਟੰਕੁ-ਚਾਰ ਮਾਸੇ ਦਾ ਤੋਲ । ਵਧਾ-ਵੱਧ ਜਾਵਾਂ, 
ਫੈਲ ਜਾਵਾਂ । ਮਾਵਾ ਨਾਹੀ-ਸਮਾ ਹੀ ਨਾ _ਸਕਾਂ। ਨਥਿ _ਚਲਾਈ-ਨੱਥ ਕੇ _ਚਲਾਵਾਂ । 
ਦਾੜੀ-ਦਾਤਾਂ । ਰਜਾਈ-ਰਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਆਖਣੁ-ਮੂੰਹ। ਇਕ ਵੰਨ-ਇਕ ਵੰਨਗੀ (ਕਿਸਮ) ਦੇ । 
€ €੩) € ਵਜ % ਵਜ € ਪਤਨ € €ਤਤ ੪ ਵਜਨ € ਵਤ> € ਪਰਤ ੯ ਓਤਤ € €ਤਤ € ਪਲ ਪਰਲ 


੩ % ਪਤ % ਜਤਨ ੭ ਤਰਨ $ 
ਅਜ ੭ ਪਰਲ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਰਤਣ  ਪਸਤਤ ਪਤਨ 


ਵਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੂਤ ਦੂ ਹਾ 
੫੭੨ _ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ 


€`ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ । ਬੰਨਿ-ਬੰਨਹ ਕੇ । ਛਾਰੁ-ਮਿੱਟੀ, ਸੁਆਹ । ਕੂੜਿ-ਕੂੜ ਨਾਲ । ਖੁਆਈਐ-ਖੁੰਝਾ $ 
ਗਊ ਲਟਂਦਾ ਹੈ। ਠਗਿ-ਠੱਗ ਨੇ। 
੯ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- (ਜੇ) ਮੈਂ ਅਗਨੀ ਨੂੰ (ਕਪੜੇ ਬਣਾ ਕੇ) ਪਹਿਨ ਲਵਾਂ, ੪ 
ਹਉ (ਤਰਵ ਦਿੱਚ) ਘਰ ਬਣਾ ਲਵਾਂ, (ਭਾਵ ਸਰਦੀ ਤੇ ਗਰਮੀ ਉਤੇ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਾਬੂ ਪਾ ਊ 

ਲਵਾਂ), ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਕਰ ਲਵਾਂ, (ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਸੁਕਤੀਸਾਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ) । ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਪਾਣੀ ੪ 
ਕਰਕੇ (ਪਾਣੀ ਦੇ ਘੁਟ ਵਾਂਗ) ਪੀ ਲਵਾਂ (ਭਾਵ ਸੌਖੇ ਸਹਾਰ ਲਵਾਂ), ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ (ਦੇਵਾਂ ਭਊ 
ਭਾਵ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ) ਚਲਾ ਲਵਾਂ, ਤੇ ਤਕੜੀ ਦੇ (ਇਕ ਛਾਬੇ ਉਤੇ) ਆਸਮਾਨ ਰਖ ਕੇ & 
ਪਿਛੇ ਚਾਰ ਮਾਸੇ ਦਾ ਵੱਟਾ ਪਾ ਕੇ ਤੋਲ ਲਵਾਂ । ਇਤਨਾ ਫੈਲ ਜਾਵਾਂ (ਕਿ ਕਿਤੇ) ਸਮਾ ਹੀ ਨਾਂ ਭ 
ਸਕਾਂ, ਇਵ 
$ ਇਤਨਾ ਬਲ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮੈਂ ਆਪ ਚਾਹਵਾਂ ਓਦਾਂ) ਕਰਾਂ (ਤੇ) ਆਖ ਕੇ ਸਉ 


€ 


€ 


ਵੀ ਕਰਵਾ ਲਵਾਂ, (ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਤੁੱਛ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ (ਮੇਰਾ 
$ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਵਿ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ( (ਉਸ ਨੂੰ) 
€ ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਲਾ ਕੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਅਮਰ ਅਮਰ) ਵਡਿਆਈ (ਬਖਸ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 
ਮ: ੩ ॥-- ਮੂੰਹ ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ (ਭਾਵ 'ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਕਰ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਰਜਿਆ, ਕੰਨ 
੯ (ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਜੇ । ਅਖਾਂ (ਰੂਪ ਰੰਗ) ਵੇਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰੱਜੀਆਂ, (ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਇੰਦਰੇ) ਇਕ ਇਕ ਕਿਸਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ ਹਨ। (ਇਹਨਾਂ) ਭੁੱਖਿਆਂ (ਇੰਦਰਿਆਂ) ਦੀ 
੪ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਰੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਭੁੱਖ ਨਹੀ ਲਹਿੰਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭੁੱਖਾ (ਮਨ) ਤਾਂ ਰਜ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ 
ਅਰ < 
॥ ਪਉੜੀ ॥-- ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੂੜ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਭ) ਕੂੜ ॥ 
ਹੀ ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ, ਕੂੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਅੱਗੇ) ਚਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ,, 
ਹੈ। ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ (ਅੰਤ) ਮਿਟੀ ਹੈ (ਤੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਰਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
| ;। (੮੧ ਤਿਨਾ ਜੇ ਤੁ ਮਾਤ ਖਾ ਹੇ ਉਸ ਲਾਲ ਵਿ ਹੀ ਹਈਦਾ ਉ 
| ਮਨ ਮਕਰ ਦੱ ਲਗੀ ਕਉ (ਮਤ) ਕਵਨ ਵੱਧ 
ਹਾ 
ਰ: 
ਰ੍ 


(ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਕੂੜ ਨਾਲ ਉਸ ਸਾਈਂ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ । ਕੂੜੇ 
€ ਲਾਲਚ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ (ਸਾਈਂ ਦਾ) ਮਹਲੁ ਖੁੰਝਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਕੂੜ) ਠੱਗ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਠਗ (ਆ ਹੇ (ਜਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਆਉਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਦ ਹੈ (ਤਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
€ ਹੈ)। (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਜੋ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਊਉ ਝੁਤਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜ਼ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) (੧੯ 
€ 600 € 080 ੪ €32 ੪ €32 ੪ 080 ੪ 82 ੪ €ਨ9 “ €#੭ 6 >> € 63) ੪ ਓਗਤ 9 ਪਜਤ 


€ ਵਜ) ੯ ਵਜਨ ੪ ਕਲ ੪ ਅਲਨ 6 ਪਰਲ) ੪ ੦00 ੦ &#;> ੪ 000 ੪ €02 ੪ €ਤ॥ ੪ 80 “ ਪਲ੭੪ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ ੫੭੩ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ) ਧਰਿ ਤਾਰਾਜੀ ਅੰਬਰੁ ਤੋਲੀ, ਪਿਛੈ ਟੰਕੁ ਚੜਾਈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 

੧- ਚਾਹੇ ਤਰਾਜੂ ਤਕੜੀ ਵਿੱਚ (ਧਰਿ) ਰੱਖ ਕੇ ਅੰਬਰ ਆਕਾਸ ਨੂੰ ਤੋਲ ਲਈਏ ਪਿਛੇ ਟੰਕ 
ਰਖੀਏ ਚਾਰ ਮਾਸੇ ਜਾਂ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਮਾਸੇ ਦਾ ਵਟਾ ਚੜਾਵੇ । [ਸੰਸ 

੨- ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ ਨੂੰ ਤਕੜੀ ਤੇ ਤੋਲ ਲਵਾਂ, ਪਿਛੋਂ ਛਾਥੇ ਵਿੱਚ ਟੰਕ ਦਾ ਵਟਾ ਚੜ੍ਹਾ 
ਦੇਵਾਂ । [ਸੰਪੋ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 'ਧਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਧਰਤੀ” ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ 

ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਧਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਧਰ ਕੇ, ਰਖ ਕੇ” ਹਨ । ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ 

ਪੁਰਖ ਇਕ ਬਚਨ ਵਿੱਚ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਦੇ 
ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਅ) ਜੇਵਡੁ ਸਾਹਿਬੁ ਤੇਵਡ ਦਾਤੀ, ਦੇ ਦੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥ 

੧- ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਹੈ ਉਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਦਾਤਾ ਦਾ ਉਹ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਉਹ 
ਸਾਰੀਆਂ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੇ । ਤੇ ਨਾਲੇ ਮੈਨੂੰ “ਦੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ” - ਰਜਾਈ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਕਿ 
ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਮਾਤਰ ਨਾਲ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾ ਬਣਾ ਦੇਵਾਂ)। _[ਸੰਪੋ 

੨- ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਆਪ ਹੈ ਉਤਨੀਆਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀਆਂ ਬਖਸੁਸ਼ਾਂ ਹਨ, ਜੇ ਰਜ਼ਾ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਸਾਈਂ ਹੋਰ ਭੀ ਬੇਅੰਤ (ਤਾਕਤਾਂ ਦੀਆਂ) ਦਾਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਭੀ ਇਹ 
ਤੁੱਛ ਹਨ) । [ਦਰਪਣ 

੩- _ਜੇਡਾ ਵਡਾ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਮਾਲਕ ਹੈ ਓਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਹਨ । ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਦੇ (ਰਜਾਈ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । [ਸੰਸ 

੪- ਜਿੰਨਾ ਵਡਾ ਉਹ ਹੈ ਉਨੀਆਂ ਵਡੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇੰਨੀਆਂ 
ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਲੈ ਕੇ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਉਸ ਵੱਡੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮੰਨਾਂਗਾ ਜੋ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਰਜ਼ਾਈ-ਰਜ਼ਾ (ਭਾਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ “ਰਜਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਨੂੰ” ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਇਹ 

ਪਦ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ, ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਜੈਸੇ ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਉ ਰਜਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ । ਇਥੇ ਰਜਾਈ ਨੂੰ ਰਜ਼ਾ 
ਦਾਤੀ” ਵਾਕ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ “ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ 
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% €80 € ਲਤ € ਜਲ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਜ ੪ ਪਤ ੪ €ਤ> € ਓਤਤ ੪ ਤਤ % €ਤਤ € ਵਤਨ “ €ਲ੭੪ 
੫੭੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ | 
€ ਦੇ ਕੇ ਰਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਠੀਕ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ । 
ਵਿਸੇਸ ਵੀਚਾਰ 

9 <ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ” ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੀ 
ਊ ਅਗਦਾਈ ਲਈ ਮੋਜੂਦ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਇਕ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਸਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
€_ ਰਾਜ ਸਤਾ ਵੀ ਹੇਚ ਹੈ। ਇਹ ਸਤਾ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਲਈ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰ 
| ਤਾਕਤ ਕਿਸੇ ਸੁਖ ਲਈ ਹੈ । ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹਨ, ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦੀ 
ਤਾਬਿਆ ਹਨ । ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਬੇਲ ਹੋ ਕੇ ਪਿਛੇ ਲਗ ਤੁਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
॥ ਮਤੀਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਇਹ ਤਾਕਤਾਂ ਆਪਣਾ ਬਲ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰ 
€ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਧੀਨ ਤਾਕਤਾਂ ਦੀ ਗੁਲਾਮੀ ਦੀ ਛੱਟ ਆਪਣੇ 
| ਸਿਰ ਉਤੇ ਲਦੀ ਹੋਈ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਛੱਟ ਨੂੰ ਪਰੇ ਸੁੱਟਣ ਦੇ ਜਤਨ ਵਿੱਚ 
੪ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਕਤਾਂ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਦਾ ਥੰਮ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
[ ਢਹਿਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਵੀ ਢਹਿ ਕੇ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਜਦੋਂ ਰਬੀ ਭਲਿਆਈ ਜਾਂ ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਂ ਹੇਨ ਕਿਸੇ ਤਾਕਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਦ ਸੁਭਾਉ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਦਾਰੂ ਤਾਂਕਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਲਈ ਨਹੀਂ, ਤਾਕਤਾਂ ਉਪਰ ਵਸੀਕਾਰ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ 
ਛਡਾਉਣਾਂ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਆਪਾ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਰੀਰਕ ਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੁਚੀਆਂ, 
ਤਾਕਤਾਂ ਤੇ ਬਿਰਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰਬਲ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤਾਬੇ ਕਰੇ। ਇਹ ਘਰ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਬਣ ਕੇ ਰਾਜ ਕਰੇ। ਤਾਕਤਾਂ ਤੋਂ ਬਲ, ਉਮਾਹਾ ਤੇ ਹੁਲਾਰਾ ਲਵੇ, ਨਾ ਕਿ ਮਾਰ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਪੈਰੀ ਆਪ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰ ਬੈਠੇ, ਨਿਰਬਲ ਤੇ ਲੂਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਹੱਠ ਮਾਰਗ 
ਨਹੀਂ ਅਪਣਾਉਣਾ । ਲੋੜ ਹੈ ਆਪੇ ਨੂੰ ਚੀਨਣ ਦੀ, ਆਪੇ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਦੀ, ਆਪੇ ਦੀਆਂ 
ਚੋਰੀਆਂ, ਠੱਗੀਆਂ, ਕੁਟਲ ਚਾਲਾਂ ਤੇ ਕੁਢੰਗਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਮਝਣ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋਣ 
ਦੀ ਤਾਂ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ 'ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ” ਦਾ ਜਲਵਾ ਦਿਸ ਆਵੇ ਤੇ 
ਜਗਤ ਦਾ ਆਧਾਰ, ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੋ ਆਵੇ । 

ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਰੱਬ ਤੇ ਨਿਸ਼ਚਾ ਧਾਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ 
ਕਰੇ । ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਦਮ ਅੰਦਰ ਵਸਾਏ ਉਸ ਨਾਲ ਅਠ ਪਹਿਰ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ । ਉਸ ਦੇ ਭੈ ਵਿੱਚ 
ਰਹੇ, ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਉਸ ਦੇ ਭੈ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ, ਭਾਉ ਨਾਲ ਟੂਰੇ। ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਕੰਮ ਕਾਜ ਕਰਦਾ ਰਹੇ । ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਇਥੋਂ ਆਪਣਾ ਉਜਲ ਮੁਖ ਲੈ ਕੇ 
ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਜਾਏ । ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਕਰੇ। ਜਤਨ ਕਰੇ ਕਿ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਨਾ ਹੋਣ । 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫੁਤ ਵਿੱਚ ਰਚੇ, ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਨਾਮੁ ਜਪੋ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰੋ, ਨਾਮ 
ਦੇ ਰਸ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਹੋ । “ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਓ” ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਲਾਲਚ ਨਾ 
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ਕਰੇ, ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ । 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮੇਲ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਭੁੱਖ, ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਮਿਲਣ 
ਦੀ ਚਾਹ, ਇਸ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁੱਖ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਭੀ ਜਤਨ, ਚਾਹੇ ਤਰਲਾ ਹੋਵੇ 
ਉਸ ਵਿੱਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੀ ਅੰਸੁ ਹੋਵੇ । ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਾਮ ਦਾ 
ਨਿਰੰਤਰ ਜਪ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਤੇ ਵੈਰਾਗ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸੁਤੇ ਹੀ ਕਲੇਸ਼ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਝੂਰਮਟ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਜਾਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਨੂੰ ਤਕਣਾ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ “ਐਬ ਵੇਖ ਕੇ ਕੱਢਣੇ, 
ਜੋ ਜੋ ਧੋਖੇ ਦਿਨੇ ਸੁਰਤਿ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਤਕਣੇ ਤੇ ਦੂਰ ਕਰਨੇ । ਕਈ ਖ਼ਾਮੀਆਂ ਥੋੜੀ 
ਜਿਹੀ ਲਾਪ੍ਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਹੋਲੀ ਹੋਲੀ ਫਿਰ ਮਨ ਦੀ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਆਦਤ ਬਣ 
ਜਾਂਦੀ ਹੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਬ ਤੇ ਜੀਵ ਵਿਚਕਾਰ ਵਿੱਥ ਪੈਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਰਸੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੇ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੇ ਅਕਲ ਦੇ 
ਸਹਾਰੇ ਨਾਲ ਨਾ ਟੁਰੇ, ਹਉ ਦੇ ਉਦਾਲੇ ਨਾ ਘੁੰਮੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ । 

ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਇਹ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪੇ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰੇ । 
ਵਿੱਚ ਇਕ ਸੁਰਤਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਕੇ ਪਰਮ ਪਦ ਦੀ ਪੂਰਨਤਾ ਵਲ ਵੱਧੇ । 

ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਅਵਸਰ ਹੈ ਇਸ ਵਿੱਚ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਬੰਧਨ ਤੋੜੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਚਲ ਵਟਾਲੇ 
ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ ਦੇ ਮੇਲੇ ਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਾਲ ਗੋਸਟੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ 
ਆ ਕੇ ਕਈ ਸੁਕਤੀਆਂ ਵਿਖਾਈਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕੋਈ ਸੁਕਤੀ 
ਵਿਖਾਉ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਸਿੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਦਸਿਆ । 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ । ਭਾਵੇਂ ਹਨ ਇਹ ਵੀ ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ, ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ 
ਦਾਤ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦਾਤਾਰ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ੪੩ਵੀਂ, ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਆਪਣੀ ਕਾਵਿ ਵਿੱਚ 
ਉਲਥਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ “ਸਤਿਨਾਮ ਬਿਨੁ ਬਾਦਰਿ ਛਾਈ” । 

ਅਜਿਹੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । “ਅਖੀ ਦੇਖ ਨ 
ਰਜੀਆ, ਬਹੁ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ” ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਪੜ੍ਹ ਵੇਖੋ । ਸੱਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਿਰਤੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕੂੜ, ਲੋਭ ਤੇ ਠਗੀ ਠੋਰੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਰਵਿਰਤ 
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੫੭੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ 


# ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਜੇਵਾਂ ਆ # 
ਸਕਦਾ, ਹੋਰ ਕਥਨੀ, ਬਦਨੀ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । 


੧ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਸੰਤੋਖੁ ਰੁਖੁ, ਧਰਮੁ ਫੁਲੁ. ਫਲੁ ੪ 
॥ ਗਿਆਨੁ ॥ ਰਸਿ ਰਸਿਆ, ਹਰਿਆ ਸਦਾ, ਪਕੈ ਕਰਮਿ ਧਿਆਨਿ ॥ ਪਤਿ ਉ 
€ ਕੇ ਸਾਦ ਖਾਂਦਾ ਲਹੈ, ਦਾਨਾ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ ॥ ੧ ॥ 

॥ ਦੀ ਰਗ 
ਇਕ 
ਨਾਨਕ, ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ ਲੇਖੁ ॥ ਅਠਸਠਿ & 
ਉ ਤੀਰਥ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ, ਪਜੇ ਸਦਾ ਵਸੇਖੁ ਹੰਸ, ਹੇਤ, ਲਤ, ਕਪ, ਚਾਰੇ ਊ 
€ ਨਦੀਆਂ ਅਗਿ ॥ ਪਵਹਿ ਦਝਹਿ ਨਾਨਕਾ, ਤਰੀਐ ਕਰਮੀ ਲਗਿ ॥ ੨॥ $ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜੀਵਦਿਆ ਮਰੁ ਮਾਰਿ, ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ ਝੂਠਾ ਇਹੁ 
ਵਿ ਕਿਨਿ ਸਮਝਾਈਐ ॥ ਸਚਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ, ਧੰਧੈ ਧਾਈਐ ॥ 
ਕਾਲ ਬੁਰਾ, ਖੈ ਕਾਲੁ, ਸਿਰਿ ਦੁਨੀਆਈਐ ॥ ਹੁਕਮੀ ਸਿਰਿ ਜੰਦਾਰੁ, &, 
ਮਾਰੇ ਦਾਈਐ ॥ ਆਪੇ ਦੇਇ ਪਿਆਰੁ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਐ ॥  ਮੁਹਤੁ ਨ ਊ 
# ਚਸਾ ਵਿਲੰਮੁ, _ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ । _ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿ, ਸਚਿ € 


ਹੈ 
ਕੇ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖਾਂਦਾ, ਦਾਨਾਂ, ਲਗਹਿਂ, ਨਦੀਆਂ, ਪਵਹਿੰ, ਦਝਹਿਂ, ਜੀਵਦਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਿ ਰਸਿਆ-ਰੱਸ ਨਾਲ ਰਸਿਆ (ਭਰਿਆ) ਹੋਇਆ । ਹਰਿਆ-ਹਰਾ 
ਭਰਾ। ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸ਼ ਨਾਲ । ਪਤਿ ਕੇ ਸਾਦ-ਪਤੀ ਦੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ) ਸੁਆਦ । 
ਦਾਨਾ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਸਰੋਮਣੀ ਦਾਨ ।੧। 

ਪਤ-ਪੱਤਰ। ਪਰਵਾਲਾਮੂੰਗਾ। ੁਖ ਭਾਖਤ-ੁਖਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਰਦਾ ੈ। 
ਨਿਹਾਲੁ-ਕਿਰਤਾਰਥ । ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ-ਮੂੰਹ ਤੇ, ਮੱਥੇ ਤੇ । ਵਿਸੇਖ-ਵਿਸੇਸ਼ । ਹੰਸੁ-ਹਿੰਸਾ, 
ਰਿ ਮੋਹ। ਲੋਭੁ-ਲਾਲਚ । ਕੋਪੁ-ਕ੍ਰੋਧ, [੧੫-੬ਅ੧੧] 
€ਕਰਮੀ-ਬਖਸਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ । ਮਰੁ ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ ਮਰ ।੨। 

ਕਿਨਿ-ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ । ਧੰਧੈ-ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ । ਧਾਈਐ-ਧਾਉਂਦਾ, ਕਲ" 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ ੫੭ ਊ 
ਹੈ। ਬੈ-ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜੰਦਾਰੁ-(ਫ) ਅਵੈੜਾ, ਜ਼ਾਲਮ, (ਜਮ) । ਦਾਈਐ-ਤਲਬ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ । ਮੁਹਤੁ-ਪਲ ਮਾਤ੍ਰ। ਚਸਾ-ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ । ਵਿਲੰਮ-ਢਿੱਲ । ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ-ਪੜੋਪੀ 
ਭਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਅਜਿਹਾ) 
ਸੰਤੋਖ (ਰੂਪ) ਬ੍ਰਛ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਧਰਮ (ਰੂਪੀ) ਫੁਲ ਤੇ ਗਿਆਨ (ਰੂਪੀ) ਫਲ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ) । (ਇਹ ਬ੍ਰਿਛ) ਰੱਸ ਨਾਲ ਰੱਸਿਆ (ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ), ਸਦਾ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਇਹ ਗਿਆਨ ਫਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਸੁਥਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਧਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਪੱਕਦਾ 
(ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ (ਮਿਲਣ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਖਾਂਦਾ, ਮਾਣਦਾ ਰਹੇ 
(ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਆਦ ਸਭ) ਦਾਨਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਦਾਨ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੧॥-- (ਦੂਜਾ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ) ਗੁਰੂ (ਮਾਨੋ) ਸੋਨੇ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮੋਂਗੇ 
ਦੇ ਪਤੇ ਹਨ ਫੁਲ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਨੋ) ਲਾਲ ਤੇ ਜਵਾਹਰਾਂ ਦੇ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ)। ਉਸ (ਗੁਰੂ ਰੁਖ 
ਨੂੰ) ਰਤਨਾ ਦੇ ਫਲ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ) ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ (ਅੰਮਿ੍‌ਤ) 
ਬਚਨ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਸੱਚੇ) ਦਿਲੋਂ ਨਿਹਾਲ (ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । 
6 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲੇਖ (ਭਾਗ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
€`ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਤੋਂ ਵਿਸੇਸੁ (ਜਾਣ ਕੇ) ਸਦਾ ਪੂਜਦਾ ਹੈ । (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਨਿਰ-ਦਇਆ, ਮੋਹ 
ਊਉ ਕੇਤ ਅਤੇ ਕੋਧ (ਇਹ) ਚਾਰੇ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ (ਚਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
੯ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਦੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
(ਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਚਰਣੀ ਲਗ ਕੇ (ਹੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਦੀਆਂ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ 
ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ॥-- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) 
ਮਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਪਛਤਾਉਣਾ ਨਾ ਪਵੇ । ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਝੂਠਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕਿਸ ਕਿਸ ਨੂੰ . 
ਸਮਝਾਈਏ? (ਭੁਲੜ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, (ਝੂਠੇ) ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਭਜਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਕਿ) ਕਾਲ ਮਾੜਾ ਹੈ, ਕਾਲ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜੋ 
ਸਾਰੀ) ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਖੜਾ ਹੈ) । (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ (ਹਰ ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ 
ਤਲਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜ਼ਾਲਮ ਜਮ (ਖੜਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣਾ ਡੰਡਾ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਓਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਲਈਏ (ਤਾਂ ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ) ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ (ਤੇ ਦਿਲਾਸਾ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ 
ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਪੜੋਪੀ ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਵਿੱਚ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ ਢਿਲ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । )ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹੀ ਇਹ ਤੱਤ) ਸਮਝ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈਦਾ 
ਹੈ।੨੦। 
ਉਆ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇਦੇ ਦੇਦੇ ਪੋਹ ਹਾ 


7 ਦਾਦੇ ਦਾ ਤਾ ਕਣ 


ਨ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਤੇ ਹਾਂਡਾ ਗਿ ਸਕਨਰ 


ਜਜਨ % ਪਰ % ਪਜਜ) $ ਪਜਨਨ $ ਜਤਨ $ ਜਤ 
< ਪਲਲਨ # ਅਜਤਨ ੪ ਪਜਨਨ % ਵਜਨ $ 


1 (1੧੨੧੨ 


| <੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੪_ਓ) _ਜੀਵਦਿਆ ਮਰੁ ਮਾਰਿ, ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 
॥ ਝੂਠਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ, ਕਿਨਿ ਸਮਝਾਈਐ ॥ 
੪ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਰੁ ਮਾਰਿ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਕਿਨਿ” 
ਊ ₹ #ਤਾਂ ਝਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਏ 
ਹਨ:- 
] ੧- ਜੀਵਤਿਆ ਹੀ ਮਰਣੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਰਣਾ ਨਿਵਰਤ ਕਰ ਹਰਿ ਭਜਨ ਕਰਕੇ ਹੇ ਭਾਈ ਵਾ 
ਮਰ ਨਾਮੁ ਹੈ ਕਾਮ ਕਾ ਪਾਰਸੀ ਮੈ ਕਾਮ ਨੂੰ ਮਾਰੇ। [ਪ੍੍‌ਯਿਇ 
॥ ੨- ਜਦ ਜੀਵਦਿਆਂ (ਮਰ) ਕਾਮਾਦਿਕੋ ਕੋ (ਮਰਿ) ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਪਸਚਾਤਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰੀਤਾ 
ਹੈ। (ਫਸ 
$ ੩- ਹੇ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਰ ਮੋਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਅਰਥਾਤ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
॥ ਕਾਲ ਕਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇ। ਯਥਾ ਗਿਆਨੀ ਕਾਲ ਕੋ ਬਰਨ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਛਤਾਪ 
€ ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗਾ । [ਸੰਸ 
| ਇਸ (ਹੇ ਬੰਦੇ! ਇਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਰ। [ਦਰਪਣ 
€੫- _ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਗੰਦਗੀ ਵਾਸਨਾ ਹੈ ਮਾਰ ਕੇ ਇਉਂ ਮਰੀਏ ਕਿ ਫਿਰ ਪਛਤਾਵਾ ਨਾ 
ਹੋਵੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
। ਨਿਰਣੈ: ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮਰੁ ਮਾਰਿ” ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਊ 'ੱਤ ਦੈਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਸੁਬਦ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
6 ੧. ਮੁਇਆ ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਜਾਈਐ, ਤਿਤੁ ਜੀਵਦਿਆ ਮਰੁ ਮਾਰਿ॥ 
॥ ਅਨਹਦ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧ 
੨. ਮਰੁ ਮੋਇਆ, ਸਬਦੇ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੨ 
6 ੩ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾਂ ਮਾਰਿ ਮਰੁ. ਭਾਗੋ ਕਿਸ ਪਹਿ ਜਾਉ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੧ 
॥ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਾਸਨਾਵਾਂ, ਸੰਕਲਪਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 


ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਬਹੁਭਾਂਤੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
੧- ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਜਮ ਮਾਰਤਾ ਹੈ ਸਿਰ ਪਰ ਡੰਡਾ, ਦਾਈਐ ਦਾਵਾ ਕਰਕੇ 
6੩੨ € ਵਜਨ 6 ਵਤਨ € ਰਜ € ਵਤਨ € ਓਜ> ੪ ਵਤਤ ੯ ਪਤ € ਵਰਤ € ਵਤਨ € 688 % ਓਰ € 
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ਹ 

॥ ਅ) ਹੁਕਮੀ ਸਿਰਿ ਜੰਦਾਰੁ, ਮਾਰੇ ਦਾਈਐ ॥ 
6 

। 

€ 
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ਬੇ-ਮੁਲਾਝਾ ਹੋ ਕਰਕੇ ਵਾ ਦਾਇ ਵੇਖ ਕਰਕੇ ਔਧ ਬੀਤੀ ਦੇਖ ਕਰਕੇ । 


[ਪ੍ਰ੍‌ਯਾਇ ਅਤੇ ਫ_ਸ. 

੨- ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ (ਜਮ) ਜੰਦਾਰ ਦਾਉ ਲਾ ਕੇ ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 

੩- _ ਦਾਈਐ-ਦਾਇਯ ਨਾਲ । ਦੇਖੋ ਦਾਇਯਹ । [ਦਰਪਣ 
ਹੁਕਮੀ ਸਿਰਿ ਜੰਦਾਰ ਮਾਰੈ ਦਾਈਐ॥ (ਵਾਰ ਮਾਝ ਮ: ੧) 
ਦਾਇਯ-ਅ-ਸੰਗਯਾ-ਇੱਛਾ ਚਾਹ। ੨. ਇਰਾਦਾ, ਸੰਕਲਪ, ਦੋਖੋ ਦਾਈਆ । 

੩ ਸਬਬ ਕਾਰਣ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ 

੪- _ ਦਾਈ-ਬੁਲਾਨੇ ਵਾਲਾ ਤਲਬ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ (ਕਰੀਮੁਲ ਲੁਗੁਤ) । 
ਨਿਰਣੈ : ਇਕ ਪਾਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ “ਦਾਉ ਨਾਲ” ਆਖਣਾ, 

ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ 

ਮਗਰੋਂ ਜੀਵ ਜਮ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਜਮ ਨੂੰ ਦਾਉ ਲਾ ਕੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ 
ਪਈ ਹੈ? ਦਾਉ ਉਹ ਲਾਵੇ, ਮਰਨ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਉਹ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਾਬੂ ਕੋਈ ਚੀਜ ਨਾ 
ਹੋਵੇ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਤਲਬਾ ਮਉਸਨਿ ਆ ਕੀਆ, ਬਾਕੀ ਜਿਨਾ ਰਹੀ ॥ 
ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ, ਹੋਸੀ ਆਇ ਤਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੩ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਬਾਕੀ ਵਾਲਾ ਤਲਬੀਐ, ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜੰਦਾਰੁ ਜੀਉ” (ਪੰਨਾ ੭੫੧) ਵਾਲੀ 
ਪੰਗਤੀ ਵੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬਾਕੀ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਧਰਮ ਰਾਜ ਹੈ, ਉਹ 
ਦੂਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਤਲਬ ਕਰੇਗਾ ਭਾਵ ਸਦੇਗਾ, ਫਿਰ ਓਹੀ (ਧਰਮ ਰਾਜ) ਸਗੋਂ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
੧ ਧਰਮ ਰਾਇ ਜਮ ਕੰਕਰਾ ਨੋ ਆਖਿ ਛਡਿਆ, 
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ਏਸੁ ਤਪੇ ਨੋ ਤਿਥੈ ਖੜਿ ਪਾਇਹੁ, 

ਜਿਥੈ ਮਹਾਂ ਮਹਾਂ ਹਤਿਆਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੬ 
੨ ਧਰਮ ਰਾਇ ਸਿਰਿ ਡੰਡੁ ਲਗਾਨਾ, 

ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨੇ ਹਥ ਫਲਘਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੧ 
੩ ਧਰਮ ਰਾਇ ਨੋ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਬਹਿ ਸਚਾ ਧਰਮ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 

ਦੂਜੇ ਭਾਇ ਦੁਸਟੁ ਆਤਮਾ, ਓਹੁ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਤਲਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਵੈੜਾ ਜਮ (ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) 

ਸਿਰ ਉਤੇ (ਡੰਡ) ਮਾਰੇਗਾ:- 

੧ ਕਹੁ ਕਬੀਰ. ਤਬ ਹੀ ਨਰੁ ਜਾਗੈ ॥ 

ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਗੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੭੦ 
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| <੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੭ | 
6 ੨ ਸਾਕਤ ਨਰ ਸਭਿ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੇ, ਦਰਿ ਠਾਢੇ ਜਮ ਜੰਦਾਰੇ ॥__ [ਪੰਨਾ ੯੮੧ 
॥ ਭਾਵ ਜੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਕੀ ਮੰਗਣ ਲਈ ਜ਼ਾਲਮ ਜਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ 
$ ਹਨ । ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੁਕਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ। ਸ਼ੋ “ਦਾਈਐ” ਦਾ ਅਰਥ ਤਲਬ 
ਉਉ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਠੀਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਨ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ, ਗੁਰ-ਉਸਤਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਅੰਕਿਤ 
੫ ਹੈ। “ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ, ਪੂਜੇ ਸਦਾ ਵਿਸੇਖੁ” ਇਹ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਹਦ ਅਤਿ ਵਡ ਵਿਮਨ ਤੈ ਗਵ ਜਜਿਮਸੂ ਸਹਰ ੪4 ਤਤੀ ਛਡ ਗਰ 
$ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ॥” (ਪੰਨਾ ੧੩੨੯) ਦਾ 
[ਉ ਇਸਨਾਨੀ ਬਣਿਆ ਰਹੇ । 
੯ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੰਸ, ਹੇਤ, ਲੋਭ, ਕੋਪ ਇਹ ਚਾਰ ਨਦੀਆਂ ਅਗਨੀ ਦੀਆਂ ਵਗ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ । ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਖਪਦਾ ਕਰਿਝਦਾ 
ਤੇ ਸੜਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਹਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਝੀ ਭਾਹ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ 
ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਸ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸੜਦੇ । ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ-- 
ਕਿਝੁ ਨ ਬੁਝੈ, ਕਿਝੁ ਨ ਸੁਝੈ, ਦੁਨੀਆ ਗੁਝੀ ਭਾਹਿ ॥ 
ਸਾਂਈ ਮੇਰੈ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ, ਨਾਹੀ ਤ ਹੰਭੀ ਦਝਾਂ ਆਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਧਾਉਂਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹੋੜ ਮੋੜ ਕੇ 
ਸਚੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਲਾਉਣਾ, ਇਹ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ, ਪੱਕੇ 
ਰਹਿਣ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਹੁਜਰਾ ਵਧੀਆ ਲਗਦਾ ਹੈ ਵਰਨਾ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸਤਾ ਨਹੀਂ:- 
ਮਕਾ ਮਿਹਰ, ਰੋਜਾ ਪੈਖਾਕਾ ॥ 
ਭਿਸਤੁ, ਪੀਰ ਲਫਜ ਕਮਾਇ ਅੰਦਾਜਾ ॥ 
ਹੂਰ ਨੂਰ ਮੁਸਕੁ ਖੁਦਾਇਆ, 
ਬੰਦਗੀ ਅਲਹ ਆਲਾ ਹੁਜਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੩ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਤੁਮੀ ਤੁਮਾ ਵਿਸੁ, ਅਕੁ ਧਤੂਰਾ ਨਿਮੁ ਫਲੁ ॥ ਮਨਿ 
ਮੁਖਿ ਵਸਹਿ ਤਿਸੁ. ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ, 
ਹੰਢਨਿ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ ॥ ੧ ॥ 
ਮ: ੧ ॥ ਮਤਿ ਪੰਖੇਰੂ ਕਿਰਤੁ ਸਾਥਿ, ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚ ॥ ਕਥ ਭੂ 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ ੫੮੧ ॥ 
“04 
4 ਚਲਾਈਐ, ਸਾਹਿਬ ਲਗੀ ਰੀਤਿ ॥ ੨ ॥ । 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਕੇਤੇ ਕਹਹਿ ਵਖਾਣ, ਕਹਿ ਕਹਿ ਜਾਵਣਾ ॥ ਵੇਦ ਕਹਹਿ 

੪ ਵਖਿਆਣ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਣਾ ॥ ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ, ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ ॥ ੪ 


੯ 


॥ ਕਉ ਆਦੇਸੁ, ਢਾਢੀ ਗਾਵਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੁ, ਮੰਨਿ ਭੈ 
ਵਸਾਵਣਾ ॥ ੨੧ ॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ € 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੁਮੀ, (ਤੰਮੀ), ਤੁਮਾਂ (ਤਮ), ਨਿਮੁ (ਨਿੰਮ), ਵਸਹਿੱ, ਤਿਸੁ, ਊ 
ਆਵਹੀਂ, ਕਰਮਾਂ, ਕਹਹਿਂ । € 


ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ “ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ, ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 
ਬਿਸਰਾਮ 'ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ” ਮਗਰੋਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ “ਨਾਹੀ” ਪਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਸੂਚਕ # 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੁਮ!-ਤੂੰਬੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਕੌੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਤੁੰਮਾ-ਪੀਲੇ ਰੰਗ ਦੇ ਛੋਟੇ ਖਰਬੂਜੇ & 
ਜਾਂ ਸੇਬ ਵਰਗਾ ਪਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੋੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਅਕੁ-ਇਕ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਬੂਟਾ। ਊਊ 
ਨਿਮੁ-ਨਿੰਮ ਦਾ ਦਰਖ਼ਤ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਤੇ ਨਿੰਮੋਲੀਆਂ, ਬਹੁਤ ਕੋੜੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਨਿ 
ਖੁਖਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ (ਤੇ) ਖੂਹ ਵਿੱਚ । ਹੰਢਨਿ-ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਪੰਖ ਪੰਛੀ। ਕਿਰਤੁ-ਕੀਤੇ ਉ 
ਕਰਮ । ਸਾਥਿ-ਨਾਲ। ਚੰਦਨਿ-ਚੰਦਨ ਦੇ (ਬੂਟੇ) ਉਤੇ। ਅਕਿ ਡਾਲ-ਅੱਕ ਦੀ ਡਾਲੀ ਉਤੇ । _ 
ਸਾਹਿਬ ਲਗੀ ਰੀਤਿ-ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰੀਤ ਮਰਯਾਦਾ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਵਖਾਣ-ਵਖਿਆਨ। $ 
ਪੜਿਐ-ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ । ਬੁਝਿਐ-ਬੁਝਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਸੂਝ ਨਾਲ) । ਖਟ ਦਰਸਨ ਕੈ 
ਭੇਖ-ਛੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਭੇਖ ਵਿਚੋਂ। ਬਿਸੰਖ-ਅਨਗਿਣਤ। ਖਾਲਕ-ਖੁਲਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ । $ 
ਆਦੇਸੁ-ਨਮਸਕਾਰ । ਢਾਢੀ-(ਰੱਬੀ) ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਤੂੰ ਨਹੀਂ $ 
ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ) ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ (ਕੋੜ) ਤੁੰਮੀ (ਕੋੜ) ਤੁੰਮਾ, ਊ 
ਜ਼ਹਿਰ, ਅੱਕ, ਧਤੂਰਾ, ਨਿੰਮ ਫਲ (ਗਲੋ ਆਦਿ ਕੋੜੇ ਪਦਾਰਥ) ਵਸਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ € 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ)ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ? (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਰਬੀ ਬਖਸਿਸ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ॥ 
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੮੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ 
(ਮਨੁੱਖ ਇਧਰ ਉਧਰ ਸਦਾ ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਮ: ੧ ॥- (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਤਿ ਪੰਛੀ (ਸਮਾਨ, ਰੀ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮ (ਇਸ ਦੇ) ਨਾਲ (ਮਾਨੋ ਖੰਭ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਕਦੇ (ਇਹ) ਚੰਗੇ (ਉਚੇ ਸਥਾਨ 
ਤੇ ਕਦੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿੱਚ, ਆ 
ਬੈਠਦੀ ਹੈ) । ਕਦੇ ਚੰਦਨ (ਰੁੱਖ) ਉਤੇ ਕਦੇ ਅਕ ਦੀ ਡਾਲੀ ਉਤੇ, ਕਦੇ (ਹੋਰ) ਉਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
(ਕਰਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ $ 
(ਸਭ ਨੂੰ) ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਰੀਤਿ ਧੁਰੋਂ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ।੨। | 

ਪਉੜੀ॥-- ਕਿਤਨੇ (ਜੀਵ ਰੱਬ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) $ੈ 
ਕਹਿ ਕਹਿ ਕੇ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਚਾਲੇ ਪਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਵੇਦ (ਵੀ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਨਿਰਾ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 
(ਉਸ ਦਾ) ਰਾਜ਼ (ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ) ਆਤਮਿਕ ਸੂਝ (ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਨਾਲ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਗੁੱਝਾ 
ਭੇਦ (ਲਭ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) । ਛੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਰਾਹੀਂ ਕਿਸ ਨੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ? 
(ਭਾਵ ਭੇਖ ਤੇ ਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੀ ਕਾਰ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦੀ) । (ਉਹ) ਸੱਚ ਪੁਰਖ ਲਖਤਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸੋਹਣਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ) । (ਜੋ ਜੀਵ) ਅਨਗਿਣਤ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਖੁਲਕਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਢਾਢੀ ਨੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਹੀ) ਗਾਉਣਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਇਕੋ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਨ 
ਵਿੱਚ) ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੩੧। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ ਮਾਨੋ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਨੀਆ ਭਰ ਦੀ 
ਕੋੜਤਣ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਬੋਲ ਕੋੜਤੂੰਮੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਕੋੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਮਤ ਪੰਛੀਆਂ ਵਾਂਗ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਦੇ ਚੰਗੇ 
ਤੇ ਕਦੇ ਮੰਦੇ ਟਿਕਾਣਿਆਂ ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਰੁਖ ਤੇ, ਕਦੇ ਅੱਕ ਦੀ ਡਾਲੀ 
ਤੇ। ਇਹ ਸੰਗਤੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬੂਲਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । 
ਇਨਸਾਨ __ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਪਈ ਹੋਈ ਲਿਖਤ ਕਾਰਨ ਹੀ ਚੰਗੀ ਅਤੇ 
ਮੰਦੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 

ਬੁਰਾ ਕਰੇ ਸੁ ਕੇਹਾ ਸਿਝੈ ॥ ਆਪਣੇ ਰੋਹਿ ਆਪੇ ਹੀ ਦਝੈ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਕਮਲਾ ਰਗੜੈ ਲੂਝੈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤਿਸੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਸੁਝੇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਸਿਉ ਲੂਝੈ ॥ ੪੬ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੮ 
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ਊ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ ਪਦ ਊ 
੯ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਦੀ । ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਮਤਿ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ $ 
| ਇਸ ਨੂੰ ਉਤਮ ਤੇ ਨੀਚ ਸੰਗਤ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਰ ਇਹ ਤੋਤੇ ਵਾਲੀ ਰਟ ਨਹੀਂ ਊ 
# ਲਾਉਂਦਾ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਮਤਿ ਵੀ ਅਚਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੪ 
ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਮੰਤ੍ਰੀ ਹੋਇ ਅਠੂਹਿਆ, ਨਾਗੀ ਲਗੈ ਜਾਇ ॥ ਊਊ 
$ ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣੈ, ਦੇ ਕੂਚਾ ਆਪੇ ਲਾਇ ॥ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ਧੁਰਿ $ 
ਚ ਖਸਮ ਕਾ, ਅਤੀ ਹੂ ਧਕਾ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿਉ ਮਨਮੁਖੁ ਅੜੈ, ਡੁਬੈ 
ਉ “ਵਿ ਨਿਆਇ ॥ ਦੁਹਾਂ ਸਿਰਿਆ ਆਪੇ ਖਸਮ, ਵੇਖੈ ਕਰਿ ਵਿਉਪਾਇ ॥ 
€ ਨਾਨਕ, ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸਹਿ ਰਜਾਇ ॥ ੧ ॥ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਰਖੇ ਆਪ ਕਉ, ਤਾ ਪਾਰਖੁ ਜਾਣੁ ॥ ਰੋਗੁ ਡਊ 
$ ਦਾਰੂ ਦੋਵੈ ਬੁਝੈ, ਤਾ ਵੈਦੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਵਾਟ ਨ ਕਰਈ ਮਾਮਲਾ, ਜਾਣੈ $ 
॥ਮਿਹਮਾਣੁ ॥ ਮੂਲੁ ਜਾਣਿ ਗਲਾ ਕਰੇ, ਹਾਣਿ ਲਾਏ ਹਾਣੁ ॥ ਲਬਿ ਨ 
$ ਲਈ ਸਚਿ ਰਹੈ, ਸੋ ਵਿਸਟੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸਰੁ ਸੰਧੇ ਆਗਾਸ ਕਉ, ਕਿਉ & 
ਪਹੁਚੈ ਬਾਣੁ ॥ ਅਗੈ ਓਹੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ, ਵਾਹੇਦੜੁ ਜਾਣੁ ॥ ੨ ॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਪਿਆਰੁ, ਪ੍ਰੇਮਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ ਕਰਨਿ 
੪ ਭਗਤਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਨ ਰਹਨੀ ਵਾਰੀਆ ॥ ਮਹਲਾ ਮੰਝਿ ਨਿਵਾਸੁ, 
| ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀਆ ॥ ਸਚੁ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਸਿ, ਸੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ ਸੋਹਨਿ 
$ ਖ਼ੁਸਮੈ ਪਾਸਿ, ਹੁਕਮਿ ਸਿਧਾਰੀਆ ॥ ਸਖੀ ਕਹਨਿ ਅਰਦਾਸਿ, ਮਨਹੁ 
$ ਪਿਆਰੀਆ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਵਾਸੁ, ਫਿਟੁ ਸੁ ਜੀਵਿਆ ॥ ਸਬਦਿ 
॥ ਨਵਾਰੀਆਸ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਿਆ ॥ ੨੨ ॥ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਊ ਜਿਧਾਰੀਆਂ, ਪਿਆਰੀਆਂ, ਸਵਾਰੀਆਂਸੁ । 
6 ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਤ੍ਰੀ-ਮਾਂਦਰੀ, ਮੰਤ੍ਰ ਜਾਣਨ । ਵਾਲਾ ਅਠੂਹਿਆ-ਅਠੂਹਿਆਂ ਦਾ (ਅਠ ੪ 
ਊ ਧੇਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜਹਿਰੀਲਾ ਕੀੜਾ)। ਨਾਗੀ-ੱਧਾਂ ਨੂੰ। ਲਗੈ ਜਾਇ-(ਫੜਨ) ਜਾ ਲਗੇ। ਕੂਚਾ ਊ 
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| ਇੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ 
$ ਆਪੇ ਲਾਏ-ਸਫਾਇਆ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਖ਼ੁਤਮ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ 
| ਤੋਂ। ਅਤੀ ਹੂੰ-ਅਤ (ਚੁਕਣ) ਤੇ। ਅੜੇ-ਅੜੀ ਕਰਦਾ, ਆਕੜਦਾ ਹੈ, ਖਹਿਬੜਦਾ ਹੈ। 
ਡੁਬੈ-ਡੁਬਦਾ ਹੈ। ਹਕਿ ਨਿਆਇ-(ਸੱਚੇ) ਹੱਕ ਕਰਕੇ, ਕਾਨੂੰਨ ਕਰਕੇ । ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ-ਦੋਹਾਂ 
ਪਾਸਿਆਂ ਦਾ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ) । ਵੇਥੈ-ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਰਿ ਵਿਉਪਾਇ-ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ । 
ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ । 

ਮਹਲਾ ੨॥--- ਪਾਰਖੁ-ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ, ਪਾਰਖੂ । ਸੁਜਾਣੁ-ਸਿਆਣਾ । ਵਾਟ-ਰਸਤਾ, 
ਰਾਹ । ਮਾਮਲਾ-ਕੰਮ ਕਾਜ, ਧੰਧਾ, ਰਗੜਾ, ਝਗੜਾ । ਮਿਹਮਾਣੁ-ਪ੍ਾਹੁਣਾ । ਮੂਲੁ ਜਾਣਿ-ਅਸਲ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ । ਹਾਣਿ ਲਾਏ-(ਜੋ) ਨੁਕਸਾਨ ਵਿੱਚ (ਮਨ) ਲਾਵੇਗਾ । ਹਾਣੂ-ਨੁਕਸਾਨ। 
ਲਬਿ-ਲੋਭ ਵਿੱਚ । ਸਚਿ-ਸੱਚ ਵਿੱਚ । ਵਿਸਟੁ-ਵਿਰੋਲਾ, ਵਕੀਲ । ਪਰਮਾਣ-ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ । 
ਸਰੁ-ਤੀਰ । ਸੰਧੇ-ਚਲਾਏ, ਮਾਰੇ। ਆਗਾਸ-ਆਸਮਾਨ ਨੂੰ । ਬਾਣੂ-ਤੀਰ। ਅੰਮੁ ਹੈ-ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ 
ਪਰੇ ਹੈ । ਵਾਹੇਦੜੁ-ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ, ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। 

ਪਉੜੀ॥-- ਨਾਰੀ-(ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤਰੀਆਂ । ਪੁਰਖ-ਪਰਮੇਸੁਰ । ਪ੍ਰੇਮਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । 
ਸੀਗਾਰੀਆ-ਸਿੰਗਾਰੀਆਂ, ਸਜੀਆਂ_ਹੋਈਆਂ। ਕਰਨਿ-ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਨ_ਰਹਿਨੀ-ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ। _ਵਾਰੀਆਂ-ਵਰਜੀਆਂ _(ਰੋਕੀਆਂ) _ਹੋਈਆਂ। _ਮਹਲਾ-ਮਹਿਲਾਂ _ ਵਿੱਚ । 
ਸਵਾਰੀਆ-ਸਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । ਵੇਚਾਰੀਆਂ-ਨਿੰਮਰਤਾ ਵਾਲੀਆਂ । ਸਿਧਾਰੀਆ-ਪਹੁੰਚੀਆਂ ਹਨ । 
ਸਖੀ-ਸਖੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ । ਫਿਟੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਸਵਾਰੀਆਸੁ-(ਜੋ) ਉਸ ਨੇ ਸਵਾਰੀਆਂ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨ ॥-- (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਅਠੂਹਿਆਂ ਦਾ ਮਾਂਦਰੀ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ 
ਫੜਨ) ਜਾ ਲਗੇ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ, (ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਉਹ) ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਕੂਚਾ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਫਾਇਆ, ਖ਼ਾਤਮਾ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦਾ 
ਹੁਕਮ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਅਜੇਹੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ) ਵੱਡਾ ਧੱਕਾ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ। (ਜੇ ਕੋਈ) ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਲ ਅੜਦਾ (ਖਹਿਬੜਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਉਹ ਹੱਕ ਕਰਕੇ, (ਕਾਨੂੰਨ 
ਕਰਕੇ ਵੀ) ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ । ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ) ਦਾ ਮਾਲਕ (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ) ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝੀਏ (ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਮਾਲਕ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮਹਲਾ ੨ ॥-- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ 
ਪਰਖੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਅਸਲੀ) ਪਾਰਖੂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਬੀਮਾਰੀ ਅਤੇ ਦਵਾਈ ਦੋਹਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਅਜਿਹੇ) ਵੈਦ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਆਣਾ (ਵੈਦ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) । ਰਾਹ 
(ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਜੇ) ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਪ੍ਾਹੁਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ ਅਸਲੀ ਮੁਸਾਫਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਜੋ ਅਸਲ (ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ) ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਗਲਾਂ ਕਰੇ (ਉਸ 
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________________ ਸੀ ਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ 
: ਕਦੇ ਘਾਟਾ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ) ਨੁਕਸਾਨ ਵਿੱਚ (ਮਨ) ਲਾਏ (ਉਹ ਹਮੇਸਾਂ) ਨੁਕਸਾਨ &ੂੰ 
(ਹੀ ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ਜਿਹੜਾ ਲੋਭ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ, ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਵਿਚੋਲਾ (ਵਕੀਲ ਹੀ) ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ (ੁੰਦਾ ਹੈ)। ਜੇ (ਕੋਈ) ਆਸਮਾਨ ਨੂੰ (ਖਿੱਚ ਕੇ ਤੀਰ) ਮਾਰੇ $ 
ਉਥੇ) ਤੀਰ ਕਿਵ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਕਿਉਂਕਿ) ਅੱਗੇ (ਜੋ ਆਸਮਾਨ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਤੀਰ ਊ 
ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਤੀਰ ਪਰਤ ਕੇ) ਤੀਰ-ਵਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ (ਹੀ ਆ $ 
ਵਜਦਾ ਹੈ) ।੨। 
ਪਉੜੀ॥-- (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਹੈ (ਉਹ) 6 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਿੰਗਾਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ 

(ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਰੋਕਿਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ (ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ 

ਹੱਟਦੀਆਂ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਮਹਲਾਂ ਵਿੱਚ (ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 

(ਹਨ)। ਉਹ ਨਿੰਮਰਤਾ ਵਾਲੀਆਂ (ਪਰਭੂ ਅੱਗੇ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। (ਉਹ 

ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਖਸਮ ਦੇ ਪਾਸ 

(ਬੈਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ) ਸੋਭਦੀਆਂ ਹਨ। (ਉਹ) ਸਖੀ (ਭਾਵ ਵਿੱਚ) ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ 

$ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਦਿਲੋਂ ਪਿਆਰੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ) । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ 

ਜਗਤ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਹੈ (ਉਹ) ਲਾਹਨਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬ਼ਿਤੀਤ ਕੀਤਾ ਜੀਵਨ (ਵੀ) ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ 

€ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਭੂ ਨੇ (ਜਿਹੜੀਆਂ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ 
ਸਵਾਰੀਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ।੨੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਵਾਟ ਨ ਕਰਈ ਮਾਮਲਾ, ਜਾਣੈ ਮਿਹਮਾਣੁ ॥ 

ਮੂਲੁ ਜਾਣਿ ਗਲਾ ਕਰੇ, ਹਾਣਿ ਲਾਏ ਹਾਣੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹਨ:- 

੧- ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਅਰ ਹਾਣੀ ਨਾਲ ਹਾਣੀ ਭਾਵ ਈਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੀਵ ਕੀ ਅਭੇਦਤਾ 
ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰੇ ਜੋ (ਹਾਣਿ) ਨੁਕਸਾਨ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਹੈਂ ਇਨ ਕੀ ਹਾਨੀ 
ਕਰੇ । [ਫਸ. 

੨- (ਸਿਆਣਾ ਮੁਸਾਫਰ ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਝਗੜੇ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਹਰ ਥਾਂ) ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਗਲ ਕੀ ਹਰ ਗੱਲੋਂ ਸਿਆਣਾ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਗਲ 
ਦੇ) ਅਸਲੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਾਨੀ ਨੂੰ ਹਾਨੀ ਨੁਕਸਾਨ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ 
ਲਾ ਦੇਣਾ ਕਦੇ ਨਾ ਨੁਕਸਾਨ ਉਠਾਉਣ ਦੇ ਅਰਥ ਰਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਨੀ ਕਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਐਉਂ ਬੀ ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲ (ਅਰਥਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ 

ਨ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਉਰ ਂ ਹੀ 


7 ਵਾਦ ਦਾ ਦਾਰਾ ਸਨ 


ਜਲ € ਵਤਨ € ਵਰਤਨ < ਵਰਤਨ € ਵਤਨ, ੪ ਪਤਨ € ਵਰਤਨ  ਵਤਰਨ, € ਪਤਨ $ ਪਤ € ਪਤਨ ਓਵਤ 


ਨਾਂ ਦਾਦਾ ਦੀ ਦਾਨਾ ਗਨ 
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੫੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ | 
ਹੈ (ਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਲਈ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ (ਹਾਣਿ $ 
ਕੇ ਦੂਰ) ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਧੋ ਊ 
੩- ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਸਮਝ ਕੇ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ੪ 
ਬਹਿੰਦਾ । (ਵਾਪਾਰੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਆਪਣੀ ਵਿਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ (ਸੋਦੇ ਦੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ 
ਅਤੇ ਨੁਕਸਾਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਨੁਕਸਾਨ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਸਕੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ & 
੪- ਤਾ ਮਿ ਹਜਾਰ ਕੈਦ ਇਧਰ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਨਾਨੀ ਬਾ ਨਰ ਮਾਂ 
ਬੈਠਦਾ ਉਹ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਮੁਸਾਫਿਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ) ਅਸਲੇ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ, ਜੋ ਭੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ ਸਤਸੰਗੀਆਂ 
ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੫-_ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਵਾਟ-ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਚਲੇ ਤਾਂ ਮਾਮਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਨਾ ਕਰ ਬੈਠੇ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਹਮਾਣ-ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਸਮਝੇ । ਮੂਲ ਅਧਿਸਠਾਨ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਾਨਣ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰੇ, ਹਾਣੀ ਲਗਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ 
(ਹਾਣੁ) ਨਾਸ ਕਰੇ (ਵਾ ਹਾਣਿ ਲਾਏ ਹਾਣਤ, ਚੇਤਨ ਨਾਲ ਚੇਤਨ ਨੂੰ ਮਿਲਾਵੇ) । 


[ਸੰਸ 

੬- _ ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਧੰਧੇ ਨਾ ਫੈਲਾਵੇ, ਆਪਣੇ ਤਾਈਂ ਮੁਸਾਫਰ ਜਾਣੇ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸਫੁਰ ਹੈ । 

ਹਾਣਿ--ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ, ਹਾਨਿ ਨੂੰ ਹਾਨਿ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


ਨਿਰਣੈ : “ਵਾਟ” ਦਾ ਅਰਥ “ਰਾਹੀ” ਨਹੀਂ, ਰਸਤਾ ਹੈ। ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 
ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਹੋ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰਾਹ ਵਿੱਚ, ਰਾਹ ਉਤੇ, ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਹੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ । ਇਥੇ 'ਮੂਲੁ” ਦਾ ਅਰਥ “ਪਰਮੇਸਰ” ਨਹੀਂ, “ਜੀਵਨ ਦਾ” 
ਮੂਲ, ਮੁਦਾਅ ਮਨੋਰਥ, ਅਸਲੀਅਤ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਮੁਦਾਅ ਸਮਝ ਕੇ ਲਾਹੇਵੰਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰੇ (ਅਤੇ ਜੋ ਗੋਲਾਂ) ਹਾਣੂ (ਨੁਕਸਾਨ) ਪਹੁੰਚਾਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਾਣੂ (ਨੁਕਸਾਨ) ਪਹੁੰਚਾਵੇ (ਭਾਵ ਚੋਕੰਨਾ ਰਹੇ) । 

ਸੋ, ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਹਾਣਿ” ਦੋ ਅਰਥ ਹਾਣੀ ਅਤੇ 'ਹਾਣੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਅੰਦਾਜ਼ਾ” 
ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾ ਰਾਸਿ, ਪੂੰਜੀ ਦਾ ਹੈ। ਵਾਧੇ ਤੇ ਘਾਟੇ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ 


% ਪਤਨ € ਪਤਨ ੯ ਵਜਨ ੯ ਪਤਰ # ਪਜਤਨ, ੯ ਵਰਤਨ” ੪ ਪਤਤਲ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਲ, ੪ ਪਤਤਨ, ੪ ਪਰਲ < ਪਰਤ 
ਵਰਤਨ € ਪਰਤ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਰ # ਪਰਤ” ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੦ ਪਤਲਨ& 


€ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿੱਚ ਇਕ ਸਿੱਖ ਤੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੀ ਸਾਖੀ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂ ਸੁਣੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ੪ 
ਉਸਤੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੰ ਜੀਵਨ-ਮਨੋਰਥ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ । ॥ 
€ ਅ) ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀਆਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਿਆ ॥ 9 

ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ:- || 
6 ਵਜ) € ਰਜਤ ਦ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ  €ਤ0 ੪ ਵਤਤ ੪ ਵਜਨ € ਵਤਤ ੪ €ਤ2 ੪ <ਜ> ੪ €੩> ੪ €ਤ8 € 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ ੫੮੭ ਊ 
੧- ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ ਆਸ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਿਆ ॥ 6 
੨- ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀਆਸੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਿਆ ॥ ॥ 
੩- _ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀਆ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਿਆ ॥ € 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਵੀ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ॥ 
੧- _ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਬੁਧੀ ਸਵਾਰੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਸੁ-ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ (ਮੂੰਹ & 
ਨਾਲ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ । [ਸੰਸੇ ਭ 
੨- ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ & 
ਪੀਤਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸੁਧਾਰਿਆ ਹੈ ਉਸ 


੪- 


ਹਨ । 


ਪਿ 


ਨਾਲ) ਕਰਨੇ ਖਿਚਵੇਂ ਅਤੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸੁ” ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਕਰਨਾ ਵੀ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ 'ਸੁ” ਪਦ ਕ੍ਰਿਯਾ ਦੇ ਅੰਤ “ਉਸ ਨੇ” ਅਰਥ ਵਿੱਚ 
ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਵਚਨ ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
“ਦਿਥੋਸੁ, ਲਧੋਸੁ” ਆਦਿ ਉਸ ਨੇ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਨੇ ਲਭਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਨੇਮ ਨਾਲ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਬਣਦੇ ਹਨ:- 


ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ । 


ਨੇ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਦੈ 
ਜੋ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਰੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ। _ [ਸੰ ਪੋ. ॥ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ_ਦੈ 


ਕਿ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਬਰੁ-ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਗਊ 
ਇਕ-ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 


“ਸਵਾਰੀਆਸੁ” ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ “ਸਵਾਰੀ ਆਸੁ” ਅਤੇ “ਆਸੁ” ਦੇ ਅਰਥ (ਮੂੰਹ 


ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਸਵਾਰੀਆਂ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ 


ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਅਠੂਹਿਆਂ ਦਾ ਮੰਤਰੀ ਹੋਵੇ, ਹੱਥ ਜਾ ਪਾਵੇ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮੋਤ 


€ 
ਅਵੱਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨਮੁਖ, ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਲ ਅੜੇ, ਭਾਵੇਂ ਧੱਕੇ ਸਾਹੀ ਨਾਲ ॥ 
ਆਪਣੀ ਗਲ ਮਨਵਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਉਨਤੀ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਵੈ 
ਧੱਕਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਧਿੰਗੋ ਜ਼ੋਰੀ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕੰਮ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜੰਤ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-- 

€ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਜੀਅ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਪੈ, ਕਿ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ 


ਨ ਦਾਦਾ ਚਾਂਦ ਦਾਦਾ ਦੀਦ ਉਤ ਹੋ ਗਤ ਦੀ ਨ ਗਤ ਗਾ 


€ 80 ੪ ਵਜ॥ € ੩0 € ਤਤ ੪ ਵ02 € €00 6 600 ੪ ਵਜਨ ੪ €0> ੪ €ਤ> ੪ ਵਤਤ 6 ਵਲ੭੪ 
੫੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਰਤੈ, 
ਜੋ ਸਿਖਾਂ ਨੋ ਲੋਚੈ, ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਖੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਨਿ, ਸੁ ਜਪੁ ਕਮਾਵਹਿ, 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਘਾਲ, ਸਚਾ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ॥ 
ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਹੁਕਮੈ, ੍ 
ਜਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਪਾਸਹੁ ਕੰਮੁ ਕਰਾਇਆ ਲੋੜੇ, 
ਤਿਸੁ, ਗੁਰਸਿਖੁ ਫਿਰਿ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਕੋ ਜੀਉ ਲਾਇ ਘਾਲੈ, 
ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਜਿ ਠਗੀ ਆਵੈ ਠਗੀ ਉਠਿ ਜਾਇ, 
ਤਿਸੁ ਨੇੜੈ ਗੁਰਸਿਖੁ, ਮੂਲਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੁ, ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਜਿ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਮਨੁ ਮੰਨੇ, ਕੰਮ ਕਰਾਏ, 
ਸੋ ਜੰਤੁ ਮਹਾ ਢੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ੨ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੭ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰੇ, ਦੂਜੇ 
ਦੇ ਨੁਕਸ ਛਾਂਟਣ ਵਿੱਚ ਹੀ ਉਮਰ ਨਾ ਗੁਆ ਦੇਵੇ । ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਸਮਾਨ ਨੂੰ ਤੀਰ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ੪ 
ਦਸੋ ਉਹ ਤੀਰ ਉਥੇ ਕਿਵੇਂ ਪੁਜ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦ ਕਿ ਆਸਮਾਨ ਤਾਂ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ? ਉਹ ਤੀਰ ਮੁੜ ਊ 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿੰਨਣ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਬਸ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੀ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ & 
ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਲ ਝਗੜਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਆਪਣੀ ਹਥੀਂ ਆਪਣੀ ਮੋਤ ਸਹੇੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਚਿਆਰ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਊਂ 
ਪਰੀ ਆ ਇਨ ੨ ਰਹ 
੪ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੱਲ ਕੀ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
11141 
੪ 
ਰ੍ 
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ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਮਾਰੂ, ਮੀਹਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ, ਅਗੀ ਲਹੈ ਨ ਭੁਖ ॥ 
€ ਰਾਜਾ ਰਾਜਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ, ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ 
ਊ ਕੀ. ਕੇਤੀ ਪੁਛਾ ਪੁਛ ॥ ੧ ॥ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਨਿਹਫਲੰ ਤਸਿ ਜਨਮਸਿ, ਜਾਵਤੁ ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ ੪ 


॥ ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਸਿ, _ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤਰਹਿ ਕੇ_॥ ਕਰਣ ਤਾਰਣ ਊ 
€ ਵਜ) ੯ ਵਜ) ੪ ਓਜਤ # €ਜ> 6 000 € 00 ੪ 6) ੪ ਓਜਤ ੪ €ਤ> ੪ 00 ੪ €ਜ> ੪ ਪਤਤ ੪ 
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ਅਗਨ 
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ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੮ ੫੮੯ 


ਸਮਰਥੁ ਹੈ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਕਾਰਣੁ ਸਿ 
ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਰਿ ॥ ੨ ॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਬਾਰਿ, ਢਾਢੀ ਵਸਿਆ ।। ਸਚਾ ਖਸਖ 
ਕਲਾਣਿ, ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ ॥ ਖਸਮਹੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇ, ਮਨਹੁ ਰਹਸਿਆ ॥ € 
ਦੁਸਮਨ ਕਢੇ ਮਾਰਿ, ਸਜਣ ਸਰਸਿਆ ॥ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ, ਸਚਾ ਉ 
ਮਾਰਗੁ ਦਸਿਆ ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ, ਕਾਲੁ ਵਿਧਉਸਿਆ ॥ ਢਾਢੀ $ 
ਕਭੀ ਅਕਲੀ ਜਥਦ ਜਵਰਐ ਨੀਜਿਗੇ ਗੁਣ ਗਤਿ ਰਾਜ, ਰਿ ਜੀਉ 
ਮਿਲੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ ੨੩ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੀਹਿੰ, ਪੁੱਛਾਂ, ਤਰਹਿਂ, ਮਠਹੁਂ, ਵਿਧਉਸਿਆਂ। 

ਫੁਟਕਲ: ਵਸਿਆ, ਵਿਗਸਿਆ, ਰਹਸਿਆ ਆਦਿ ਸੁਬਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਵੱਸਿਆ, 
ਵਿਗੱਸਿਆ, ਰਹੱਸਿਆ ਅਤੇ ਸਰੱਸਿਆ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਵਿ ਸੁਮੇਲ 
ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੰਬੰਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰੂ-ਰੇਤਲਾ ਥਾਂ । ਮੀਹਿ-ਮੀਂਹ (ਵਰਖਾ) ਨਾਲ । ਰਾਜਿ-ਰਾਜ ਕਰਕੇ । 
ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ-ਸਮੁੰਦਰ ਕਿਸ ਭਰੇ ਹਨ? । ਪੁਛਾ-ਪੁੱਛ ਗਿੱਛ ਕਰਾਂ । ਪੁਛ-ਖੁਬਰ । 

ਮ: ੨॥-- ਨਿਹਫਲੰ-ਫਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਵਿਅਰਥ । ਤਸਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ । 
ਜਨੱਮਸਿ-ਜਨਮ ਹੈ । ਜਾਵਤੁ-ਜਦ । ਬਿੰਦਤੇ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਸਿ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ । ਤਰਹਿ-ਤਰਦੇ ਹਨ । ਕੇ-ਕਈ (ਜੀਵ) । ਕਾਰਣੁ-ਸਬਬ, ਹੇਤੁ । ਕਲ-ਸਤਾ, ਸਕਤੀ । ਰਖੀ 
ਧਾਰਿ-ਟਿੱਕਾ ਕੇ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ॥-- ਢਾਢੀ-ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਕਲਾਣਿ-ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਨਾਲ । 
ਕਮਲੂ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ । ਵਿਗਸਿਆ-ਖਿੜਿਆ। ਖਸਮਹੁ-ਮਾਲਕ ਤੋਂ । ਪੂਰਾ ਪਾਇ-ਪੂਰਾ 
(ਪਦ, ਮਰਤਬਾ) ਪਾ ਕੇ । ਸਰਸਿਆ-ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਇਆ । ਕਾਲ-ਮੋਤ । ਵਿਧਉਸਿਆ-ਨਾਸ 
ਕੀਤਾ । ਗਹਿ-ਪਕੜ ਕੇ, ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥-- ਰੇਤਲਾ ਥਾਂ, ਮੀਂਹ ਨਾਲ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਰੱਜਿਆ (ਅਤੇ) 
ਅੱਗ ਦੀ ਭੁੱਖ (ਬਾਲਣ ਨਾਲ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ। ਰਾਜਾ (ਕਦੇ ਵੀ) ਰਾਜ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਰੱਜਿਆ (ਅਤੇ) ਸਮੁੰਦਰ (ਪਾਣੀ ਨਾਲ) ਕਿਸ ਭਰਿਆ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਰੱਜਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਪੁੱਛ 
ਹੈ ਉਤ ਦਾ ਅਦਾ 'ਉਓ 
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€ €॥% ੪ ਵਜ ੪ ਪਲ ੪ ਪਤ ੪ €ਤ> € €00 € ਜਤ 6 ਪਤ € ਰਜਤ ੪ €ਤਰ੭ 6 ਪਤ $ ਪਲਲ € 
੫੬੭__________________ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੱਠ ੧੪੮ ------- 
ਪੁੱਛਾਂ ? (ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਰਜੀਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭੁਖ ਦੀ ਪੁਛ ਅਪੁੱਛ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ 
ਗਈ ਹੋਵੇ) ।੧। 1 
ਮਹਲਾ ੨ ॥-- ਜਦ ਤੱਕ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੂਰਨ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
ਤੀ 
(ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਾਲਕ) ਸਮਰਥ 
ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ) ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੈ ਜੀਵ! ਜਿਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ (ਸਾਰ) ਸਕਤੀ $ 
ਧਾਰ ਕੇ ਭਾਵ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੀ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਚਾਰਕ ਹਫਕਕਾਰਨ ਉਸ ਤਰਕ ਪਰ ਦੇ 
ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਹੈ ।੨। 
ਪਉੜੀ॥-- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਢਾਢੀ ( ਆ 
(ਸੱਚੀ) ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ (ਨਾਲ ਢਾਢੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚਾ € 
| ਖਸਮ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ। (ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ) ਪੂਰਨ (ਪਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ (ਢਾਢੀ) ਊ 
$ ਦਿਲੋਂ ਆਨੰਦਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਦ ਮੀ ਪਰ. 
॥ (ਅਤੇ) ਸੱਜਣ (ਭਾਵ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਪ੍ਰਵਲਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਊ 
€_ ਸੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸੱਚਾ ਮਾਰਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) & 
ਰਿ ਕਾਲ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰਿਆ 
੯ ਰਿ ) ਨੂੰ ਕਥਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ,, 
। ਇਉ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਦੇਵ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ 
੫ ਮੀ ਪੀ 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ ਮਾਰੂ ਮੀਹਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ, ਅਗੀ ਲਹੈ ਨ ਭੁਖ ॥ 
ਊ ਤਾਜਾ ਰਾਜਾ ਰਾਜਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ, ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ ॥ 
੯ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਊ - _ਤਿਸੀ ਨੇ ਸਾਇਰ ਤਰੇ ਹਨ ਕਿਆ। (ਪ੍ਰਿਯਾ- ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ_ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੭ 
ਹ 
ਰ 
ਸਤ 


€ ਪਜਰਨ ੭ ਅਲਤ> ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ ਜਰ 


੨-  ਪੁਨਾ ਰਾਜਾ ਰਾਜ ਕਰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਹੈ । 
ਸਾਇਰ, ਸਮੁੰਦਰ (ਕਿਸੁਕ) ਕਿਸ ਨੇ ਭਰੇ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਭਰੇ । 
[ਫਸ ਅਤੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
੩- __ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿ ਸੁਕ 
`ਸੁਕ-ਖੁਸ਼ਕ, ਜਾਬ ।ਸਹਦਨ ਪਾਗੀ ਫਲ ਗਰ ਜਜੀ ਬਿ ਜਸ ਵਡ ਤੇ ਜਏ ਵਿ 
ਹਨ, `ਭਾਵ (ਤਿਹਾਏ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਰੱਜੀਦਾ $ 
ਨਹੀਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
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ਗੋ ਰਿ ਜੀਆ << ਤੀ 
੪- (ਕੋਈ) ਰਾਜਾ ਕਦੇ ਰਾਜ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰੱਜਿਆ, ਭਰੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਸੁੱਕ ਕੀਹ 
ਆਖ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਤਨੀ ਤਪਸ਼ ਪਈ ਪਵੇ, ਭਰੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੁਕ ਨਹੀਂ ਮੁਕਾ ਸਕਦੀ) । [ਦਰਪਣ 
੫-  ਕਿਸੁਕ ਸੰ. ਕੋਸਿਕੀ, ਸੰਗਯਾ-ਕੁਸੁ (ਜਲ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ) । ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਜਲ ਵਹਿੰਦਾ 

ਹੈ ਦਰਿਆ “ਮਾਰੂ ਮੀਹਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ ਆਗੀ ਲਹੈ ਨ ਭੁਖ” ਰਾਜਾ ਰਾਜਿ ਨ 

ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ” (ਵਾਰ ਮਾਝ ਮ: ੧) ਮਾਰੂ ਭੂਮਿ ਵਰਖਾ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ 

ਨਹੀਂ, ਅਗਨੀ ਈਧਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਰਾਜਾ ਰਾਜ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ । ਸਮੁੰਦਰ ਨਦੀ 

ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ (ਭਰਦਾ) ਨਹੀਂ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 

ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ 
ਹੋਏ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਪਰ “ਕਿਸੁਕ” ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 
“ਕਿਸ ਨੇ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਨੇ 
ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੫ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ “ਸਾਇਰ ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ” ਪਾਠ ਦੇ ਕੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਲਖਣ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ “ਸੁਕ” ਪਦ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ “ਸਾਇਰ ਭਰੇ 
ਕਿ ਸੁਕ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਸੰ ਸੁਸਕ, ਵਿ_ ਖੁਸੁਕ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ “ਕਿਸੁਕ” ਸੁਬਦ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਨਜੁਰੀਂ ਨਹੀਂ 
ਪਿਆ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਤੇ ਹੀ ਆਧਾਰਤ ਹੈ । “ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਸ ਵਕਤ ਖੁਸੁਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ” ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਨਹੀਂ । ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਪਿਆਸ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ । ਸੋ, “ਭਰੇ ਕਿ ਸੁਕ” ਨਾਲੋਂ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ “ਭਰੇ ਕਿਸੁਕ” ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ 
ਰਹੇਗਾ । 

ਅ) ਨਿਹਫਲੰ ਤਸਿ ਜਨਮਸਿ, ਜਾਵਤੂ ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ ॥ 

ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਸਿ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਹਿ ਕੇ ॥ 

“ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਵਿੱਚ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ- “ਸਾਗਰੰ 
ਸੰਸਾਰ ਸਿ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਹਿ ਕੇ।” ਅਰਥ-ਜਦ ਤੱਕ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ 
ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਜੋ ਸਾਗਰ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਤਰਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ: ਜਦ “ਜਨਮਸਿ” ਵਿੱਚ “ਸਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਅਸ “ਹੈ” ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
“ਸੰਸਾਰਸਿ” ਵਿੱਚ ਵੀ “ਸਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, “ਸਿ” ਵੱਖਰੇ ਕਰਕੇ 
“ਉਹ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਤਸਿ” ਦਾ ਅਰਥ “ਤਿਸਦਾ” 
(ਉਸਦਾ) ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿੱਚ “ਤਸਯ” ਛੀਵੀਂ ਵਿਭਕਤਿ ਦਸ ਕੇ “ਉਸ ਕਾ, 
€ ਵਨ € ਵ8% € ਵਜ ੪ ਵਲ ੪ ਲਤ € ਤਤ € ਰਤਨ € €ਤ ੪ ਵਜ € €ਲ> ੪ 62 ੪ 682 € 


ਵਜ) ਨ ਪਰਸਨ  ਪਜਲਨ € ਪਜਤਨ ੪ ਵਜਨ ੭ ਜਤਨ ੯ ਪਜਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ  ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਲਨ ੭ ਪਤਰ 
ਕਜਰ) ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਸਰ ੭ ਪਤਨ $ ਜਲ % ਪਤਨ $ ਪਤਰ < ਪਸਰ % ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੯ ਅਲਲਨ ੭ ਪਜਨ਼ਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਰ 


€ ਵਗ % ਵਤਨ ੪ €ਲ# € €ਲਤ ੪ €0 ੪ ਓਜ2 # ਪਲ 6 ਵਰਤ 6 €0) ੪ ਪਤ ੪ ਪਲ $ ਓਜਤ 6 


| ਇਟ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੯ ੍ 
€ ਤਿਸ ਦਾ” ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੰਕਤੀ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਾਲੀ “ਨਿ੍‌ਹਫਲੰ ਤਸੂ ਜਨਮਸੂ” 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਅਰਥ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਉਹ ਇਉਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਨਿਸਫਲੰ ਤਸਿ ਜਨਮਸਿ ਜਾਵਤੁ, ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ ॥ 
ਉਹ “ਜਾਵਤੁ” ਦਾ ਅਰਥ 'ਜਾਂਦਾ ਹੈ” ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ਉਂਝ “ਜਾਵਤੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਜਾਂਦਾ 
ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸ਼ੁਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 


ਹਨ “ਜਦ ਤੱਕ” । 

ਜਿਵੇਂ ਰੇਤਲਾ ਥਲ, ਮੀਂਹ ਦੇ ਪੈਣ ਨਾਲ, ਅੱਗ ਬਾਲਣ ਨਾਲ, ਰਾਜਾ ਰਾਜ-ਐਸ਼ਵਰਜ 
ਨਾਲ, ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ-ਆਧਾਰੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ 
ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਿਆਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ ਸਦਾ ਮੰਗਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

ਰਮਣੰ ਕੇਵਲੰ ਕੀਰਤਨ, ਸੁਧਰਮੰ ਦੇਹ ਧਾਰਣਹ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਾਇਰਾਇਣ, ਨਾਨਕ, ਪੀਵਤੰ ਸੰਤ ਨ ਤ੍ਰਿਪੂਤੇ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਤੱਕ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 
ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਤੇ ਕਲਾ ਦਾ 
ਊਉ ਮਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ 
€ ਕੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦੇ ਸਮਰਥ 
ਊ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਵਿਖਾਵੇ 
ਨ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਆਤਮਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 
ਹੈ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਖਤਿਅਹੁ ਜੰਮੇ, ਖਤੇ ਕਰਨਿ, ਤ ਖਤਿਆ ਵਿਚਿ 
੪ ਪਾਹਿ ॥ ਧੋਤੇ ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰਹਿ, ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣ ਪਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਖਸੇ, 
॥ ਬਖਸੀਅਹਿ, ਨਾਹਿ ਤ ਪਾਹੀ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 
੧ ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਬੋਲਣੁ ਝਖਣਾ, ਦੁਖ ਛਡਿ ਮੰਗੀਅਹਿ ਸੁਖ ॥ 
ਹੈ ਸੁਖ ਦੁਖੁ ਦੁਇ ਦਰਿ ਕਪੜੇ. ਪਹਿਰਹਿ ਜਾਇ ਮਨੁਖ ॥ ਜਿਥੈ ਬੋਲਣਿ 
[ ਹਾਰੀਐ, ਤਿਥੈ ਚੰਗੀ ਚੁਪ ॥ ੨ ॥ 
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ਦਾ ਦਾਤੇ ਦਹ ਤੂੰ ਹੈ ਤਤ ਤਾ 
॥ -------- ਕਣ ਕੱਕ ਸਜ ਪਾ ---------੨॥ 
6 ਪਉੜੀ ॥। ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਦੇਖਿ, ਅੰਦਰੁ ਭਾਲਿਆ ॥ ਸਚੈ ਪੁਰਖਿ $ 
॥ ਅਲਖਿ. ਸਿਰਜਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ ਉਝੜਿ ਭੁਲੇ ਰਾਹ, ਗੁਰਿ ਵੇਖਾਲਿਆ ॥ ਭੂ 
$. ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੇ ਵਾਹੁ, ਸਚੁ ਸਮਾਲਿਆ ॥ ਪਾਇਆ ਰਤਨੁ ਘਰਾਹੁ, ਦੀਵਾ ਵ 
$ ਬਾਲਿਆ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਿ, ਸੁਖੀਏ ਸਚ ਵਾਲਿਆ ॥ ਨਿਡਰਿਆ ,, 
| ਭਰੁ ਲਗਿ. ਗਰਬਿ ਸਿ ਗਾਲਿਆ ॥ ਨਾਵਹੁ ਭੁਲਾ ਜਗੁ, ਫਿਰੈ ਊ 
ਬੇਤਾਲਿਆ ॥ ੨੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਘਰਾਹੁੰ, ਸਲਾਹਿਂ, ਨਿਡਰਿਆਂ, ਨਾਵਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਤਿਅਹੁ-ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ । ਖਤੇ-ਪਾਪ। ਕਰਨਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਖਤਿਆ 
ਵਿਚ-ਪਾਪਾਂ ਵਿੱਚ । ਪਾਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਮੂਲ ਨ-ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਪਾਹੀ-ਜੁਤੀਆਂ । ਝਖਣਾ-ਫਜ਼ੁਲ 
ਬੋਲਣਾ । ਮੰਗੀਅਹਿ-ਮੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦਰਿ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੋਂ ।੨। 

ਅੰਦਰੁ-ਹਿਰਦਾ । ਸਿਰਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਨਿਹਾਲਿਆ-ਵੇਖਿਆ। ਉਝੜਿ-ਔਝੜ ਵਿੱਚ । 
ਘਰਾਹੁ-ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਚੋਂ । ਦੀਵਾ-(ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ । ਸਲਾਹਿ-ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਚ 
ਵਾਲਿਆ-ਸੱਚ ਵਾਲੇ। ਗਰਬਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ । ਗਾਲਿਆ-ਗਾਲੇ, ਗੁਰਕ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਬੇਤਾਲਿਆ-ਭੂਤਨੇ । 

ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ) ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ 
ਫਿਰ) ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੁੜ) ਪਾਪਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦੇ, (ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। & 
ਪਰੰਤੂ) ਜੇ ਸੋ ਵਾਰੀ ਵੀ (ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਏ) ਧੋਈਏ (ਤਾਂ ਵੀ) ਧੋਣ ਨਾਲ ਉਕੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ ਭ 
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ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਬਖਸ਼ (ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪਾਪ) ਬਖਸੇ 
ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, (ਜੇ) ਨਾ (ਬਖਸੇ) ਤਾਂ ਜੁਤੀਆਂ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ।੧। ॥ 
ਮ: ੧॥-- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ (ਜੋ) ਸੁਖ ਮੰਗੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੁਖ ਨਾ ਮਿਲਣ ਤੇ ਜੋ ਵਾਧੂ) ਬੋਲਣਾ ਹੈ (ਉਹ) 'ਝਖਣਾ-ਝਾਖ” ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ & 
ਸੁੱਖ (ਅਤੇ) ਦੁੱਖ ਦੋਵੇਂ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੋਂ ਕਪੜੇ (ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਨੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਹਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਉਥੇ (ਬੋਲਣ ਨਾਲੋਂ) ਚੁੱਪ (ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਹੀ) $ 
ਚੰਗੀ (ਗਲ ਹੈ) ।੨। [| 
6 ਪਉੜੀ॥-- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਵੇਖ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਅੰਦਰਲਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ € 
ਉ ਘੰਜਿਆ ਹੈ (ਉਜ ਨੂੰ ਪਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ) ਸੱਚੇ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਉਸ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਊ 
% 000 ੪ 000 6 000 6 000 € 000 6 000 6 600 6 600 6 600 ੪ ਤਤ $ ਓਜਤ $ €ਜ9 € 


ਜਰ % ਪਜਸ਼ਨ < ਪਜਤਨ ਇ ਪਜਤਟ < ਪਜਤਰ ੦ ਪਜਲਲਾ 


€ €#ਊ € ਜਲ % ਵਜ> € ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 600 $ ਵਜਨ ੪ ਓਜਨ ਜਤ ੪ ਪਲਤ $ 6ਜ) $ ਓਜਲ# 


ਉ੦_______ ਅੁਰਰਜਮਸਬਜੋਆ੧ _________ 
$ (ਪਤੂ) ਨੇ (ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ) ਬਣਾ ਕੇ (ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਹਿੱਤ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। (ਜੋ) 
[ ਔਝੜ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ) ਰਾਹ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਧਰਮ ਦਾ ਰਸਤਾ) ਵਿਖਾ 
$ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਵਾਹ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਊਉ ਨਾਲ ਅਸਾਂ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ ਬਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ 
€ ਫਲ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸੱਚ ਵਾਲੇ ਸੁੱਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਪਰ ਨਾ ਡਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ (ਹੋਰ) ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲਗ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਭੂਤਨਿਆਂ (ਵਾਂਗ) ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧) ` ਖਤਿਅਹੁ ਜੰਮੇ ਖਤੇ ਕਰਨਿ, ਤ ਖਤਿਆ ਵਿਚ ਪਾਹਿ ॥ 
੨) _ ਖਤਿਅਹੁ ਜੰਮੇ ਖਤੇ ਕਰ, ਨਿਤ ਖਤਿਆ ਵਿਚਿ ਪਾਹਿ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਠਕਾਂ 
ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
€੧-  ਖਤੇ ਨਾਮ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾ ਪਾਪਾਂ ਕਾ । ਸੋ ਜੀਵ ਸਭੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਜੰਮੇ ਹੈਨ ਪਰ ਨਿਤ 
| ਖਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇ ਖਤੇ ਹੀ ਕਰਤੇ ਹੈਨ ਅਗੇ ਭੀ ਨਿਤ ਖਤਿਆ ਵਿਚ ਪੜਤੇ ਹੈਂ ਆਪ 
੪ ਹੀ ਕਰਤੇ ਹੈਨ ਹਟਤੇ ਨਹੀਂ ਵਾ ਪਿਛੇ ਖਤੇ ਕੀਤੇ ਤਿਨ ਕਰਕੇ ਜੰਮੇ ਖਤੇ ਕਰ ਨਿਤ ਅਬ 
] ਭੀ ਖਤੇ ਕਰਤੇ ਹੈਨ ਨਿਤ ਅਗੇ ਖਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪੜਨਗੇ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ । 
9੧ [ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਭਾ.ਸਾਮ ਸਿੰਘ 
[” ਪਾਪੀ ਜੀਵ (ਖਤਿਅਹੁ ਗੁਨਾਹ) ਕਰ ਉਪਜੇ ਹੈਂ ਔਰ ਅਬ ਗੁਨਾਹ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਆਗੇ ਭੀ 

ਨਿਤ ਗੁਨਾਹੋਂ ਮੇਂ ਪੜੇਂਗੇ ਸੋ ਗੁਨਾਹ ਮਲ ਰੂਪ ਹੈਂ । [ਫਸ ਤੇਸੰਸ 

॥ ` (ਅਰਬੀ 'ਖਤਾ' ਭੁੱਲ) ਖਤਾ ਤੋਂ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਆਏ, ਇਥੇ ਭੀ ਪਾਪ ਕਰਦੇ 
। 
[ 
| 
€ 


ਗਰਲ # ਵਜਨ < ਅਨਲਨ % ਪਨ $ ਪਤਰ 


ਹਨ, ਤੇ ਅਗੋਂ ਭੀ (ਪਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ) ਪਾਪਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਿੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ।[ਸਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ: “ਖਤੇ ਕਰ ਨਿਤ” ਪਾਠ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। “ਕਰਨਿ” ਪਦ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦੀ 
ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਾਠਕਾਂ 
ਦੀ ਭੇਟ ਹਨ:- 

੧. ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਹਿ ਕਰਨਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩ 

੨. ਬਧੇ ਕਰਨਿ ਸਲਾਮ, ਖਸਮੈ ਭਾਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੩ 

੩ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸੇਵਾ ਕਰਨਿ, ਜੀਵਤ ਮੁਏ ਰਹੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੩ 
€॥% ੯ ਰਜਤ € €00 € ਵਤਨ € ਵਤਤ € ਵਲ) € ਵ> < 652 € ਪਤ € 68੭ € 6੩9 6 6096 


ਅਜ <ਇ ਪਜਜਰਨ & ਪਸਨ਼ਨ <> ਅਤਰ) <&> ਅਨਸਰ < ਪ/ਨਨਰਣ & ਪਨ <& ਪ#ਤਨਨ ਪਸਰ & ਅ0ਤ000 & ਅਜ & ਅਲਰ  ਪਤਲਲ & ਜਤਨ $ ਪਤਰ 


€ 68) € ਵਜ) $ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਵਜ $ ਜਤ ੪ ਪਤਨ $ ਓਜਤ 6 ਵਜਨ # ਓਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਓਜ9$ 


“ਤਦ --੨॥ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜੀਵ ਭੁੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਭੁੱਲਾਂ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੁੱਲਾਂ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਬਾਹਰਲਾ 
ਇਸਨਾਨ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਉਤਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ 
ਭੁੱਲਾਂ ਮੁਆਫ ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਉਹ ਬਖਸ਼ੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਵਰਨਾ ਭੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸਜਾ 


ਭੁਗਤਣੀ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ 
ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦਾ ਸੰਕਲਪ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਕ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾਂ 
੬ ਦੂੰ ਆਧੋ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਪੜੇ ਹੀ ਪਾਉਣ ਲਈ ਮਿਲੇ ਹੋਏ 
$ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਤੰਗ ਆ ਕੇ ਸੁੱਖ ਮੰਗਣ ਨਾਲੋਂ- “ਸਹੁ ਵੇ ਜੀਆ, ਆਪਣਾ ਕੀਆ” 
ਆਖ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤਸਲੀ ਕਰਾਉਣੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ । 
ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਵਿਅਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਵਨ 
ਹ ਬਿਤਾਉਣ ਲਈ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ ਪਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਆਪਣੇ 
ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 
ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ, 
ਸਹੁ ਆਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ 
ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਧਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿਤ ਸਰੀਰਕ ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ 
ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਸਰੀਰਕ ਸੁੱਖਾਂ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਇਹ ਮਾਨਸਿਕ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਕੀਮਤਾਂ ਕਦਰਾਂ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੁੱਖਾਂ 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਹਾਸਲ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਸੱਚ ਜਾਣੋ, ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਤੇ ਦੁੱਖ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਫਸਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜਿਸ 
॥ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਤੋਂ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਹੀ ਨੂਰੀ ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਜੀਵਨ 
ਜਗ-ਮਗਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ । 
ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ ਕੀ ਹੈ? ਦੁਖੀਏ ਤੇ ਸੁਖੀਏ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਕੀ ਹਨ? ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਹਾ 


€ ਪਜਰਨ % ਅਜ਼ਲ < ਅਸਲ € ਪਜਨਨ < ਪਹਰ 


% ਪਜਰਨ % ਪਜਲਨ ਪਨ $ ਪਤਨ $ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ ਪਾਠਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਹਜ ਰਮਜ਼ਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸੇਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

੧. ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਮਨੈ ਮਹਿ ਲੇਹੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੮ | 

€ €> % ਵਤਨ % ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਵੜਨ € ਵਤਨ € ਓਤਨ € ਪਤਨ € ਵਤਨ € ਰਲ9 € ੍ 


€ ਪਰ ਨ ਪਜਲਨ ੭ ਅਜਲਨ $ ਪਲ % ਅਤਰ $ ਪਜਜਤ % <ਨਲਨ $ ਪਰਤ ੪ ਅਜ਼ਤਨ % ਜਤਨ < ਪਤ $ ਪਜਤਨ ੪ ਤਤ ੪ 


੨ <੩੭ ੦ ੨੧ ੦ <੩੩੭ % €੨੨, 9 <੨੩੦ 6 €੬% 9 <੨੦ 9 €੩੩੭ 6 €੨੦ 9 €੨੭ ੪ €੨੨੭ 9 <੩੨੭ ੭ 
॥ ---------- ਵਟ ਕ ਨਕਦ ਆ 44---- 8 
੨ ੨. ਅਨਦ ਸੂਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ, ਨਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ॥ 
ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ਛਾਡਿ ਦੇਹਿ, ਨਾਨਕ ਉਧਰਸਿ ਨਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੬੨ 
੩ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦੁ ਘਣਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਪਤਿਆ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥ ਨ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੬੩ 


੪ 
॥ ੪. ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬ 
॥ ੫. ਸਰਬ ਰੰਗ ਇਕ ਰੰਗ ਮਾਹਿ ॥ 
ਓ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੮੦ 
[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 

ਸੁਖ ਸਮੂਹਾ ਭੋਗ, ਭੂਮਿ ਸਬਾਈ ਕੋ ਧਣੀ ॥ 
[ ਨਾਨਕ, ਹਭੇ ਰੋਗੁ, ਮਿਰਤਕ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਐਸਵਰਜ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰੀ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੀ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਉਸ ਪਾਸ ਹੈ ਸਭ ਰੋਗ 
ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਮੁਰਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਆਓ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛੀਏ ਕਿ ਸੁਖੀ ਕੋਣ ਹੈ? 
ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਇਉਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

੧. ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸੋ ਸੁਖੀ, ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ 

੨. ਸੇਈ ਸੁਖੀਏ ਚਹੁ ਜੁਗੀ, ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਅਪਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬ 

੩ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਜੋ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਕਲਿ ਮਹਿ ਸੁਖੀਏ ਸੇ ਗਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 

ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਇਹ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਜ ਦੇ ਸੁੱਖ ਮਿਠੇ 
ਨਹੀਂ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਮਿੱਠੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁੱਖ ਮਿੱਠੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਜੇ ਕੋਈ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਮਿੱਠੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਅਤੇ 
ਮਿੱਠ ਬੋਲੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ । ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੁਤਲਾਸ਼ੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸ਼ਾਹ-ਮਾਰਗ ਇਉਂ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

੧. ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ ॥ ਰੰ 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੨ 

੨. ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਤਾਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੬੩੦ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸਾ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ.- 

੧ ਵਿਣੁ ਤੁਧੁ ਹੋਰੁ ਜਿ ਮੰਗਣਾ, ਸਿਰਿ ਦੁਖਾ ਕੈ ਦੁਖ ॥ 
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ਦੇਹਿ ਨਾਮੁ ਸੰਤੋਖੀਆ ਉਤਰੈ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੮ 
੨. ਦੂਖ ਤਦੇ ਜਦਿ ਵੀਸਰੈ, ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੩ 
੩ ਸਭੇ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਜਾ ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੪ 
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ਹਵਾ ਦਾਦਾ ਦੇਦੇ ਦੇ ਤੇ ਗਤ ਤਾ 
॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੯ ੫੯੭ | 


€ ਹਰ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੁੱਖ ਵਾਲੀ ਕਹਾਵਤ ਦਾ ਵਿਸੁਲੇਸਣ ਇਓਂ 
ਹਉ ਤਰਨ ਤੇ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸਾਧਨਾ ਡ 
ਇਉ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਦੁੱਖ ਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ & 
ਲਉ ਨਾਨਨ ਜੱਸੀ ਲਾਡ, ਜਟਾਸਾਆਂ ਦੀ ਬ੍ਬਨੀਜ਼ਜਨ 
ਨ ਰੇਤ ਅੱਕ ਆਹਾਰ ਕਰ, ਰੋੜਾਂ ਦੀ ਗੁਰ ਕਰੀ ਵਿਛਾਈ ॥ < 
॥ ਭਾਰੀ ਕਰੀ ਤਪਸਯਾ, ਵਡੇ ਭਾਗ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ॥ 
( [ਵਾਰ ੧-੨੪(੨) ੈਓ 
॥ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਿਲ. ਇਸਗਰਕਾ ਇਧਰ ਬਚ ਦਿ ਸਾਲ, ਕਤ 
ਹੈ:- 
ਰੱ ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂ, ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ ਵਾ 
| ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ. ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ ॥ 
ਨ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁੱਖਾਂ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨਮਿਤ ਘਣੇ ਦੁੱਖਾਂ 
॥ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਨ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਇਉਂ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:- |] 
6 ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ € 
ਭੋਗਰੁ ਰੋਗੁ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ॥ ॥ 
੪ ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਹੀ ਕਬਹੂ, 6 
॥ ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੩੦ ਊ 
ਹੱ ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ । ਸੁੱਖ ਸੋਨੇ ਦੇ ਸੰਗਲ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ੪ 
ਊ ਤੇੜੀਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਦੁਖਦਾਈ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ 
੬ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਿਸਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾਇਆ ਹੈ:- 1 
॥ ਉ- _ ਦੁਖ ਸੁਖ ਏ ਬਾਧੇ ਜਿਹ ਨਾਹਿਨ, ਤਿਹ ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਗਿਆਨੀ ॥ ੍ 
੬ ਨਾਨਕ, ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ, ੪ 
॥ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੦ ॥ 
੨ ਅ- _ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਜਿਹ ਪਰਸੈ ਨਹੀ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 4 
॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ, ਸੋ ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ॥ 
ਵਿ ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ ਹੱਸਣਾ ਤੇ ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਰੋਣਾ ਦੋਵੇਂ ਗਲਾਂ ਕਰਤਾਰੀ ਭਾਣੇ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ । ਭਾ 6 
ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ:- 
॥ ਪਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਧਰਤਿ ਹੈ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਪਾਣੀ ਵਸੈ ॥ 
6 ਧਰਤੀ ਰੰਗ ਨ ਰੰਗ ਸਭ, ਧਰਤੀ ਸਾਉ ਨ ਸਭ ਰਸ ਰੱਸੈ ॥ 6 
॥ ਧਰਤੀ ਗੰਧ ਨ ਗੰਧ ਬਹੁ. ਧਰਤਿ ਨ ਰੂਪ ਅਨੂਪ ਤਰਸੈ ॥ ॥ 
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ਹਿਤ -<<<<===== ਮੋ.ਰੋਡ ਗੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਪ ੩ 
ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਸਭ ਕੋਈ ਦੱਸੈ ॥ 
ਚੰਦਨ ਲੇਪ ਨ ਲੇਪ ਹੈ, ਕਰ ਮਲ ਮੂਲ ਕਸੂਤ ਨ ਧੱਸੈ ॥ 
ਵੁਠੈ ਮੀਂਹ ਜਮਾਇਦੇ, ਡਵ ਲੱਗੈ ਅੰਗੂਰ ਵਿਗੱਸੈ ॥ 
ਦੁਖ ਨ ਰੋਵੈ ਸੁਖ ਨ ਹੱਸੈ ॥ ਵਾਰ ੨੮-੫੪ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪਾਠਸਰਾਲਾ ਵਿੱਚ ਜੋ ਸਬਕ ਸਿਖਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਸਿੱਖ ਧਰਤੀ ਵਾਂਗੂ ਨਿਮਰਤਾ, ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ, ਨਿਆਉਂ, ਖਿਮਾ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੇ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ 
ਸਮਸਰ ਜਾਣੇ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਚਾਨਣ 
ਮੁਨਾਰਾ ਹਨ:- 
ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤੇ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ, ਦੁਖਿ ਭੀ ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ ॥ 
ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ ਤ ਇਤਹੀ ਰਾਜਾ, ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੭ 
ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵੀਚਾਰ ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਅੰਕਿਤ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਪਾਠਕ ਜਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਲੋੜੀਂਦਾ ਲਾਭ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਬਾਹਰ ਭਰਮਣ ਤੇ ਭਟਕਣ ਦੀ ਥਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ 
ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 'ਭੂਲੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਏ॥ ਉਝੜਿ ਜਾਦੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ॥” ਇਹ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ। ਬਖਸਿੰਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਉਤੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਕਦੇ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ । ਸਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਮਨਮੁਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰ ਛੱਡ ਕੇ ਗਰਬ ਵਿੱਚ 
ਗਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਭੈ ਵਿਚਿ ਜੰਮੈ, ਭੈ ਮਰੈ, ਭੀ ਭਉ ਮਨ ਮਹਿ ਹੋਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਭੈ ਵਿਚਿ ਜੇ ਮਰੈ, ਸਹਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ 
ਮ: ੩ ॥ ਭੈ ਵਿਣੁ ਜੀਵੈ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ, ਖੁਸੀਆ ਖੁਸੀ ਕਮਾਇ ॥ 
੪ ਨਾਨਕ, ਭੈ ਵਿਣੁ ਜੇ ਮਰੈ, ਮੁਹਿ ਕਾਲੇ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥ ੨ ॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਤ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀਐ ॥ 
$ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਨ_ਕਬਹੂੰ ਝੂਰੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ 
ਭੈ ਦਿਇਆਠੁ. ਤਾ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਤਾ ਹਰਿ 
ਉ ਤਤ ਮਾਣੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਤਾ ਜਮ ਕਾ ਡਰੁ ਕੇਹਾ ॥ 
੪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਤਾ ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਦੇਹਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ 
॥ ਦਇਆਲੁ, ਤਾ ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਈਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਤ 
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ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ ॥ ੨੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਖੁੱਸ਼ੀਆਂ, ਖੁਸ਼ੀ, ਮੁਹਿਂ, ਤਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭੀ-ਫਿਰ ਵੀ। ਸਹਿਲਾ-ਸੋਖਾ, ਭਾਵ ਸਫਲ । ਖੁਸੀਆ ਖੁਸੀ-ਖ਼ੁੱਸੀਆਂ 
ਖੁੱਸ਼ੀ ਭਾਵ ਵੱਡੀ ਖੁੱਸ਼ੀ । ਦੇਹਾ-ਦੇਹੀ ਨੂੰ । 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥-- ਮਨੁੱਖ ਡਰ ਵਿੱਚ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਡਰ ਵਿੱਚ (ਹੀ) ਮਰਦਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਵੀ ਡਰ (ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬੀ) ਡਰ ਵਿੱਚ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਇਆ ਸਫਲ 
ਹੈ।੧। 
ਮ: ੩॥-- (ਰੱਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ) ਬਹੁਤ (ਲੰਮੀ ਉਮਰ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ 
(ਤੇ) ਵੱਡੀ ਖੁੱਸ਼ੀ ਕਮਾ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ, ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ), ਜੇਕਰ (ਮਨੁੱਖ ਰੱਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ 
(ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਖਟ ਕੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ (ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਜਾਈਂ ਮਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥-- (ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ (ਸਾਰੀ) ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। (ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੂਰਦਾ। (ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦਇਆਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਵਿ 


ਤਕ ਪੀ 


ਨੁ ਰੂ (ਮਨੁੱਖ) 
ਕਿਆ 
ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੫। 

ਵਿਸ਼ੇਸ ਵੀਚਾਰ 

“ਭੈ ਬਿਨੁ ਤੇ ਭੈ ਵਿਚਿ? 

“ਭਯ” ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਤੇ “ਭੈ” ਇਸ ਦਾ ਵਟਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤਕ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਸਰਲ ਅਰਥ ਹਨ- ਡਰ । ਡਰ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦੀਆਂ 
ਦੋ ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ, ਇਕ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਿਆਂ, ਜ਼ੋਰਾਵਰਾਂ ਦਾ ਡਰ ਜਿਵੇਂ ਚੋਰਾਂ, ਬਦਮਾਸਾਂ, 
ਡਾਕੂਆਂ, ਪੁਲਸੀਆਂ, ਫੌਜੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ। ਦੂਜਾ ਸ਼ੇਰਾਂ, ਬਘਿਆੜਾਂ, ਸੱਪਾਂ, ਝੱਖੜਾਂ, 
ਹਨੇਰੀਆਂ, ਬਾਰਸਾਂ, ਬਿਜਲੀਆਂ, ਹੜਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਆਫਤਾਂ ਦਾ ਡਰ । ਇਹਨਾਂ ਡਰਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਮਾਜ ਨਾਲ ਹੈ। 


ਭੈ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਵੀ ਹੈ, ਤੇ ਤਾਰਕ ਭੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
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|| ੬੦੦ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੯ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਭੈ ਵਿਚ ਜੰਮੈ ਭੈ ਮਰੈ, ਭੀ ਭਉ ਮਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਭੈ ਵਿਚਿ ਜੇ ਮਰੈ, ਸਹਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥ 
ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਡਰ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਡਰ ਹੈ। ਇਹ ਡਰ ਕਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ ਚਮੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਸੇਧ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ:- 
ਜਨਮਤ ਹੀ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ ਮਰਣਾ ਆਇ ਕੈ ॥ 
ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਪਰਵਾਣੂ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਕੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੨ 
ਜਿਥੇ ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਗੁਲਬਾ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਮੋਤ ਦਾ 
ਭੈ ਵੀ ਨਮੂਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਦੋ ਡਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ 
ਤਿਆਗੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ । 
ਮਨੁੱਖ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸੰਸਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਇਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਡਰ ਦਾ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ 'ਪਾਪ” ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸੋ ਡਰੈ ਜਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ, ਧਰਮੀ ਵਿਗਸੇਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪ 
ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਤੇ ਖੋਟੀ ਸੰਗਤ ਹੈ। ਇਹੋ 
ਮਤਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਬਗਲੇ ਤੋਂ ਹੰਸ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । 
ਫਿਰ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ, 
ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਚੋਰੀ, ਯਾਰੀ, ਈਰਖਾ, ਧੋਖਾ, ਕਪਟ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ “ਭੈ” 
ਉਪਜਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਆਪ ਉਸ ਭੈ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਕੋਲ ਦੁਰਮਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਡਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰ ਦਾ ਡਰ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਅੰਦਰ ਦਾ ਡਰ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਾ 
ਸਵੱਛ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਸਕੇ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਆਰੰਭ ਹੀ “ਭੈ” ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੈ ਤੇ ਭਾਉ 
ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸੰਗਮ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੰਵਾਰਦਾ ਸੁਧਾਰਦਾ 
ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਦਾ ਹੈ। 
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_____________ ਸੰਧਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਪਨਾ ੧੪੯ ___________੬ਊ 

ਰੱਬੀ ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੋਰੇ ਕਪੜੇ ਨੂੰ ਲਾਗ (ਪਾਹ) ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਅਤੇ ਜਦ 

ਤੱਕ ਪਾਹ ਨਾ ਲਗੇ ਕਪੜਾ ਸਾਫ ਨਹੀਂ ਹੋਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਭੈ ਵਿਚਿ ਖੁੰਭ ਚੜਾਈਐ, ਸਰਮ ਪਾਹੁ ਤਨਿ ਹੋਇ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਭਗਤੀ ਜੇ ਰਪੈ, ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ ॥ [ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਭੈ ਬਿਨੁ ਲਾਗਿ ਨ ਲਗਈ, ਨਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਝੂਠੇ ਠਾਉ ਨ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੭ 


ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬੀ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਵੀ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੀ ਭੈ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਆਪ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਉ- _ ਭੈ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਭਉ ਊਪਜੈ, ਭੈ ਭਾਇ ਰੰਗੁ ਸਵਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੮ 
ਅ- _ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਦੇਖੈ ਸਭੁ ਸੋਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ॥ 
ਵਿਣੁ ਭੈ ਪਇਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿੱਚ ਚਲਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ, ਅਦਬ, 
ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇਮ ਨੂੰ ਨਿਬਾਹੁਣਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਮਹਾਨ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੁਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਉਣਾ ਆਰੰਭ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੰਤਰ 
ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਕ ਦਿਨ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਪਰਿਵਰਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ “ਗਨਿਕਾ” ਦੇ 
ਪ੍ਰਸੰਗ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਗਨਕਾ ਪਾਪਣ ਹੋਇ ਕੈ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲ ਹਾਰੁ ਪਰੋਤਾ ॥ 
ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਅਚਾਣਚਕ, ਗਨਿਕਾ ਵਾੜੇ ਆਇ ਖਲੋਤਾ ॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਦੇਖਿ ਦਇਆਲ ਹੋਇ, ਹਥਹੁੰ ਉਸਨੋ ਦਿਤੋਨੁ ਤੋਤਾ॥ 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸ ਕਰਿ, ਖੇਲਿ ਗਇਆ ਦੇ ਵਣਜੁ ਸਓਤਾ ॥ 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਤਿਸੁ ਤੋਤਿਅਨੁੰ. ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਾਏ ਕਰੈ ਅਸੋਤਾ ॥ 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੇਵਰੁ ਧੋਤਾ ॥ 
ਅੰਤ ਕਾਲੁ ਜਮ ਜਾਲੁ ਤੋੜਿ, ਨਰਕੈ ਵਿਚ ਨ ਖਾਧੋਸੁ ਗੋਤਾ ॥ 
[ਨ ਹੈ ਤਹ ਉਹ ਦਾ ਦਾ ਚਾ 
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॥ % ਨੌ ਵਰ ਰੰ: ਸਾਕ ਜੰ ੧੮ __________ 
6" ਗਈ ਬੈਕੁੰਠ ਬਿਬਾਣਿ ਚੜਿ, ਨਾਉ ਨਾਰਾਇਣ ਛੋਤਿ ਅਛੋਤਾ ॥ " 
॥ ਥਾਉ ਨਿਥਾਵੈ ਮਾਣੁ ਮਣੋਤਾ ॥ ੨੧ ॥ [ਭਾ ਗੁ ਵਾਰ ੧੦-੨੧ 

€ ਭਾਵ- ਨਾਮ ਪਾਰਸ ਵਾਂਗੂੰ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਅਸੰਗ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਲੋਹੇ ਦੇ ਪਾਪ (ਲੋਹਤਵ) ੪ 


੪ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੈ ਲਈ ਤਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਨੂਰਹੁੰ 4, 
ਤਦ ਗਿ 
੪ ਤੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਿੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਬੱਧਾ ਚੱਟੀ ਵਾਲਾ ਭੈ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ 

ਜਿ “ਮਸਤ ਅਲਮਸਤ ਸਦਾ ਹੁਸਿਆਰੀ” ਵਿੱਚ ਮਖਮੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਰਸੀਆ 
€ ਸਿੱਖ 'ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਉ ਪਰਤਖ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ” ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਨਮਸਕਾਰ ਤੇ ਦੈ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

9੯ ਸਾਖੀਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਂਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ $ 

ਊਉ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅਗੇ ਹੋ ਗਈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬੇ-ਸਤਿਕਾਰੀ ਮੰਨਿਆ ਅਤੇ ਊ 

€ ਉਸ ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਲਿਆ, ਇਹ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ । ਕੀ ਇਹ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਸਜਾ ੪ 

ਊਉ ਮਿਲੀ ਜਾਂ ਆਰਾਮ ਮਿਲਿਆ? [| 

੧ ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਕੇਵਲ ਸਰੀਰਕ ਸਤਿਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸੂਚਕ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ & 

ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀਆਂ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 

੬ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਸੀ ਜਿਸਨੂੰ ਜਾਲਪ ਭੱਟ ਨੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਤੈ ਪਢਿਅਉ ਇਕੁ ਮਨਿ ਧਰਿਅਉ ਇਕੁ, ਕਰਿ ਇਕੁ ਪਛਾਣਿਓ ॥ 

ਨਯਣਿ ਥਯਣਿ ਮੁਹਿ ਇਕੁ ਇਕੁ. ਦੁਹੁ ਠਾਂਇ ਨ ਜਾਣਿਓ ॥ 

ਸੁਪਨਿ ਇਕੁ ਪਰਤਖਿ ਇਕੁ, ਇਕਸ ਮਹਿ ਲੀਣਉ ॥ 

ਤੀਸ ਇਕੁ ਅਰੁ ਪੰਜਿ ਸਿਧੁ ਪੈਤੀਸ ਨ ਖੀਣਉ ॥ 

ਇਕਹੁ ਜਿ ਲਾਖ ਲਖਹੁ ਅਲਖੁ ਹੈ, 

ਇਕੁ ਇਕੁ ਕਰਿ ਵਰਨਿਅਉ ॥ 

ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ, 

ਤੂ ਇਕੁ ਲੋੜਹਿ ਇਕੁ ਮੰਨਿਅਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਉ 
ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ ਰੱਬੀ ਭੈ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ ਉਤੇ ਭਉ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਝੈ 

॥ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ “ਭਉ” ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਵਿਲਖਣ ਹੈ । ਰੱਬੀ ਭਉ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ | 
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-_______________ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੯ ੬੩ 
ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਭਈ ਜੋ ਭਉ ਪਰਿਆ, ਦਿਸਾ ਗਈ ਸਭ ਭੂਲਿ॥ 
ਓਰਾ ਗਰਿ ਪਾਨੀ ਭਇਆ, ਜਾਇ ਮਿਲਿਓ ਢਲਿ ਕੂਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਸ਼ੇਖ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਸੇਖਾ ਅੰਦਰਹੁ ਜੋਰੁ ਛਡਿ, ਤੂ ਭਉ ਕਰਿ ਝਲੁ ਗਵਾਇ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਕੇਤੇ ਨਿਸਤਰੇ, ਭੈ ਵਿਚਿ ਨਿਰਭਉ ਪਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੧ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਉਪਦੇਸ ਧਾਰਨ 
ਕਰਕੇ “ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ” ਕਰੀਏ:- 
ਜਿਨ੍ਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨ੍੍‌ ਕੇ ਸਾਥ ਤਰੇ ॥ 
ਤਿਨਾ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ਪਿਆਰੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨ ਹਰੇ ॥ 
ਬੂਡੇ ਭਾਰੇ ਭੈ ਬਿਨਾ ਪਿਆਰੇ, ਤਾਰੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੬ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ 'ਰੱਬੀ ਭੈ ਵਿੱਚ” ਅਤੇ 'ਰੱਬੀ ਭੈ ਵਿਣੁ” ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਰੱਬੀ ਭੈ ਵਿੱਚ ਜੀਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੁਖੀ ਤੇ ਸਫਲ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਭੈ ਵਿਹੂਣਾ ਬੰਦਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵੀ ਨਮੋਸ਼ੀ ਖੱਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵੀ ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ 
ਨਾਲ ਭਾਵ ਦਾਗੀ ਹੋ.ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਹਿ ਕਾਲੋ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਾਲਖ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਹੀਰੇ ਵਰਗਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾ ਕੇ ਜਾਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਲੋਭੀਆ ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ 
੨. ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕਾ, ਨਰਕੇ ਘੋਰਿ ਪਵੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੫ 
_ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਭੈ ਬਿਨਾ” ਜੀਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਹਸ਼ਰ ਅਤੇ “ਭੈ ਵਿੱਚ” ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਾਠਕ ਆਪ ਦਰਸਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਅਤੇ ਮਹਿਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਗਲ ਕੀ ਜੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਆਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖ, ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਵਾਲਾ ਆਤਮ ਰੱਸੀਆ “ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ” ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਿਰੁ ਖੋਹਾਇ ਪੀਅਹਿ ਮਲਵਾਣੀ, ਜੂਠਾ ਮੰਗਿ 
$ੈ ਘਨ ਖਾਹੀ ॥ ਫੋਲਿ ਵਦੀਹਤਿ, ਮੁਹਿ ਲੈਨਿ ਤੜਾਸਾ, ਪਾਣੀ ਦੇਖਿ 
॥ ਮਗਾਹੀ ॥ ਭੇਡਾ ਵਾਗੀ ਸਿਰੁ ਖੋਹਾਇਨਿ, ਭਰੀਅਨਿ ਹਥ ਸੁਆਹੀ ॥ 
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€ ਮਾਊ ਪੀਊ ਕਿਰਤੁ ਗਵਾਇਨਿ, ਟਬਰ ਰੋਵਨਿ ਧਾਹੀ ॥ ਓਨਾ ਪਿੰਡੁ ਨ $ 
| ਪਤਲਿ, ਕਿਰਿਆ ਨ ਦੀਵਾ, ਮੁਏ ਕਿਥਾਊ ਪਾਹੀ ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਊ 
$ ਦੇਨਿ ਨ ਢੋਈ, ਬ੍ਰਹਮਣ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹੀ ॥ ਸਦਾ ਕੁਚੀਲ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਨੰ 
$ ਰਾਤੀ, ਮਥੈ ਟਿਕੇ ਨਾਹੀ ॥ ਝੁੰਡੀ ਪਾਇ ਬਹਨਿ ਨਿਤਿ ਮਰਣੈ, ਦੜਿ £ 
ਊ ਦੀਬਾਣਿ ਨ ਜਾਹੀ ॥ ਲਕੀ ਕਾਸੇ ਹਥੀ ਫੁੰਮਣ, ਅਗੋ ਪਿਛੀ ਜਾਹੀ ॥ ਨਾ ਭ 
€ ਓਇ ਜੋਗੀ, ਨਾ ਓਇ ਜੰਗਮ, ਨਾ ਓਇ ਕਾਜੀ ਮੁੰਲਾ ॥ ਦਯਿ ਵਿਗੋਏ, ੪ 
ਊ ਫਿਰਹਿ ਵਿਗੁਤੇ, ਫਿਟਾ ਵਤੇ ਗਲਾ ॥ ਜੀਆ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਸੋਈ. ਅਵਰੁ ਊ 
€ ਨ ਕੋਈ ਰਖੈ ॥ ਦਾਨਹੁ ਤੈ ਇਸਨਾਨਹੁ ਵੰਜੇ, ਭਸੁ ਪਈ ਸਿਰਿ ਖੁਥੈ ॥ $ 
0 ਪਾਣੀ ਵਿਚਹੁ ਰਤਨ ਉਪੱਨੇ, ਮੇਰੁ ਕੀਆ ਮਾਧਾਣੀ ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ । 
ਦੇਵੀ ਥਾਪ, ਪੁਰਬੀ ਲਗੈ ਬਾਣੀ ॥ ਨਾਇ ਨਿਵਾਜਾ ਨਾਤੇ ਪੂਜਾ, ਨਾਵਨਿ ਪ 
੪ ਸਦਾ ਸੁਜਾਣੀ ॥ ਮੁਇਆ ਜੀਵਦਿਆ ਗਤਿ ਹੋਵੈ, ਜਾਂ ਸਿਰਿ ਪਾਈਐ & 
ਊ ਪਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਿਰਖੁਥੇ ਸੇਤਾਨੀ, ਏਨਾ ਗਲ ਨ ਭਾਣੀ ॥ ਵੁਠੈ ਹੋਇਐ, ਊ 
€ ਹੋਇ ਬਿਲਾਵਲੁ, ਜੀਆ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਵੁਠੈ ਅੰਨੁ ਕਮਾਦੁ ਕਪਾਹਾ, $ 
ਉ ਸਤਸੈ ਪੜਦਾ ਹੋਵੇ ॥ ਫੁਠੈ ਘਾਹ ਚਰਹਿ ਨਿਤਿ ਸੁਰਹੀ, ਸਾਧਨ ਦਹੀ 
ਵਿਲੋਵੈ ॥ ਤਿਤੁ ਘਿਇ ਹੋਮ ਜਗ ਸਦ ਪੂਜਾ, ਪਇਐ ਕਾਰਜੁ ਸੋਹੈ ॥ ਗੁਰੂ (| 
੪ ਸਮੁੰਦ, ਨਦੀ ਸਭਿ ਸਿਖੀ, ਨਾਤੇ ਜਿਤੁ ਵਡਿਆਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੇ ਸਿਰਖੁਥੇ , 
ਊ ਨਾਵਨਿ ਨਾਹੀ, ਤਾ ਸਤ ਚਟੇ ਸਿਰਿ ਛਾਈ ॥ ੧ ॥ [ 
6 ਮ: ੨ ॥ ਅਗੀ, ਪਾਲਾ ਕਿ ਕਰੇ, ਸੂਰਜ ਕੇਹੀ ਰਾਤਿ ॥ ਚੰਦੁ ਅਨੇਰਾ $ 
ਹਕ ਕਰੇ, ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕਿਆ ਜਾਤਿ ॥ ਧਰਤੀ, ਚੀਜੀ ਕਿ ਕਰੇ, ਜਿਸ 


। ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਸਚੇ ਸੁਬਹਾਨੁ. ਸਦਾ ਕਲਾਣਿਆ ॥ ਤੂੰ ਸਚਾ 
€ ਦੀਬਾਣੁ. ਹੋਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣਿਆ ॥ ਸਚੁ ਜਿ ਮੰਗਹਿ ਦਾਨੁ, ਸਿ ਤੁਧੈ 


ਉ ਜੇਹਿਆ ॥ ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਫੁਰਮਾਨੁ, ਸਬਦੇ ਸੋਹਿਆ ॥ ਮੰਨਿਐ ਗਿਆਨੁ ਊ 
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ਧਿਆਨੁ, ਤੁਧੈ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਨੁ. ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਤੂੰ ਸਚਾ ਦਾਤਾਰੁ, ਨਿਤ ਦੇਵਹਿ, ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ, 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥ ੨੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੋਟ ੧- “ਅਗੀ, ਗਲਾ” ਅਤੇ “ਸਿਖੀ” ਦਾ.ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ -- ਕਲਾਣਿਆ-ਜਾਣਿਆਂ, ਮੰਗਹਿਂ, ਦੇਵਹਿੰ, ਚੜਹਿਂ । 

ਨੋਟ ੨- ਕਈ ਸੱਜਣ 'ਦਯਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਦਈਇ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਸਿਹਾਰੀ 
ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ “ਨੇ” ਦਾ ਅਰਥ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੀਅਹਿ-ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਮਲਵਾਣੀ-ਮੈਲਾ ਪਾਣੀ । ਫੋਲਿ-ਫਰੋਲ ਕੇ । 
ਫਦੀਹਤਿ-ਵਿਸੁਟਾ। ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ । ਭੜਾਸਾ-ਹਵਾੜ । ਸਗਾਹੀ-ਸੰਗਦੇ ਹਨ। ਵਾਗੀ-ਵਾਂਗ । 
ਖੋਹਾਇਨਿ-ਖੁਹਾਉਂਦੇ, ਪੁਟਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਭਰੀਅਨਿ-ਭਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਧਾਹੀ-ਢਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ । 
ਪਿੰਡੁ-ਪਿੰਨਾ, ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿਤ ਜੋਂਆਂ ਦੇ ਆਟੇ ਆਦਿ ਦਾ ਗੋਲਾ । ਪਤਲਿ-ਪਤਿਆਂ ਦੀ ਥਾਲੀ । 
ਦੀਵਾ-ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਗਰੋਂ ਕਈ ਦਿਨ ਦੀਵਾ ਬਾਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ 
ਉਸ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ _ਚਾਨਣਾ ਮਿਲਦਾ ਰਹੇ। ਕਿਥਾਊ-ਕਿਥੋਂ? ਪਾਹੀ-ਪਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਢੋਈ-ਆਸਰਾ, ਟਿਕਾਣਾ। ਨ ਖਾਹੀ-ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਕੁਚੀਲ-ਗੰਦੇ। ਟਿਕੇ-ਤਿਲਕ । ਝੁੰਡੀ 
ਪਾਇ-ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ। ਦੜਿ ਦੀਬਾਣਿ-ਦੜੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿੱਚ, ਸਭਾਵਾਂ ਵਿੱਚ । ਲਕੀ-ਲੱਕਾਂ 
ਨਾਲ । ਕਾਸੇ-ਪਿਆਲੇ । ਹਥੀ-ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ । ਅਗੋ ਪਿਛੀ-ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਹੋ ਕੇ (ਇਕ ਆਦਮੀ ਅਗੇ 
ਟੁਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜਾ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੋਂ ਝਾਤ ਮਾਰ ਕੇ ਟੁਰਦਾ ਹੈ) । ਜੰਗਮ-ਸਿਵ ਉਪਾਸੁਕ । 
ਦਯਿ-ਰੱਬ ਨੇ । ਵਿਗੋਏ-ਖ੍ਰਾਬ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਵਿਗੁਤੇ-ਖੁਆਰ। ਫਿਟਾ ਵਤੈ-ਧਿਕਾਰਿਆ 
ਹੋਇਆ, ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਗਲਾ-ਟੋਲਾ । ਵੰਜੇ-ਗਏ ਗੁਜ਼ਰੇ, ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ । ਭਸੁ-ਛਾਈ । 
ਸਿਰ ਖੁਥੈ-ਸਿਰ ਖੁਥੇ ਸਰੇਵੇੜਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ । ਉਪੰਨੇ-ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਮੇਰ-ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ । 
ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ । ਪੁਰਬੀ-ਧਾਰਮਿਕ ਮੇਲੇ। ਬਾਣੀ-ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ। ਨਾਇ-ਨਹਾ ਕੇ । 
ਨਿਵਾਜਾ-ਨਮਾਜ਼। ਸੁਜਾਣੀ-ਸਿਆਣੇ, ਸੁਚੱਜੇ। ਸੈਤਾਨੀ-ਸੈਤਾਨਾਂ ਦੇ । ਵੁਠੈ ਹੋਇ-ਮੀਂਹ ਵਸਣ 
ਨਾਲ । ਬਿਲਾਵਲੁ-ਖੁਸ਼ੀ । ਚਰਹਿ-ਚਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੁਰਹੀ-ਗਊਆਂ । ਸਾਧਨ-ਇਸਤਰੀ । 
ਵਿਲੋਵੈ-ਰਿੜਕਦੀ ਹੈ। ਤਿਤੁ ਘਿਇ-ਉਸ ਘਿਉ ਨਾਲ । ਪਇਐ-ਪੈਣ ਨਾਲ । ਨਦੀ 
 ਸਤਿ-ਸਾਰੀਆਂ ਨਦੀਆਂ । ਸਿਖੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ। ਸੋਹੈ-ਸੋਭਦਾ ਹੈ । ਸਤ-ਗਿਣਤੀ ਦੇ ੭। 
€ €0% € ਵਲ ੪ ਵਜ € €00% € <ਲ> ੪ €ਤ# ੪ ਪਜ> € ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ €ਤਤ ੪ ਤ0 ੪ 0096 


0੩੬ ਵਜਨ # ਪਜਰਨ # ਪਜਜਨ < ਪਜਰਨ % ਪਤਤਲ % ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ 


ਹਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਹਾ _ ਗਾ ਤੇ ਦਾਣਾ ਡਾ ਰਿ ਗਗਣ 


000 % ਪਰਲ ੭ ਪਜਜਨ $ ਅਜ ਪਤ $ 


€ €ਜ) 6 ਵਜ $ ਵਜਨ # ਵਜਨ $ ਅਨ 6 ਵਜਨ $ ਓਲਤ ੪ ਅਜ € ਵਜਨ 6 ਪਤ) $ ਪਤ ੪ ਪਲ ੪ 


੬੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ | 
ਚਟੇ-ਬੁੱਕ । ਛਾਈ-ਸੁਆਹ । 

ਅਕਲ ਤੂ ਪਲਕ। ਕੇ ਕਰਤੀ ਵੜ ਕਹ! 
ਅਨੇਰਾ-ਹਨੇਰਾ । ਚੀਜੀ-ਚੀਜ੍ਹਾਂ 

ਪਉੜੀ ॥-- ਸੁਬਹਾਨੁ-ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ । ਕਲਾਣਿਆ-ਵਡਿਆਈ । ਨੀਸਾਨੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- (ਜੈਨੀ) ਸਿਰ ਖੁਹਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਪੁਟਵਾ ਕੇ) & 
ਮੈਲਾ ਪਾਣੀ ਪੀਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਵੀ) ਜ਼ੂਠਾ (ਹੀ) ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। (ਆਪਣਾ) ਭ 
ਵਿਸੁਟਾ ਫਰੋਲ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਭੜਾਸ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਾਣੀ ਵੇਖ ਕੇ & 
ਸੰਗਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਭੇਡਾਂ ਤੋਂ ਉਨ ਲਾਹੀਦੀ, ਅਥਵਾ ਮੁੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਹ) ਭੇਡਾਂ ਵਾਂਗ 
(ਆਪਣਾ) ਸਿਰ (ਦੂਜਿਆਂ) ਪਾਸੋਂ ਪੁਟਵਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹੱਥ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਲਾ ਕੇ ਵਾਲ ਪੁੱਟਦੇ ਹਨ) । ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਲੀ ਕਿਰਤ 
(ਭਾਵ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ) ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) (ਰਗ | 
ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। (ਜਦੋਂ ਉਹ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ) ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਨਮਿਤ 
(ਨਹ) ਪੇਡ (ਤਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਨਾ ਪਤਲ (ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਨਾ ਕਿਰਿਆ (ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
$ ਨਾ) ਦੀਵਾ (ਜਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਉਹ ਮੋਏ (ਹੋਏ) ਕਿਥੇ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ? $ 
॥ (ਉਦੂਆਂ ਦੇ) ਅਨਾਹਨ ਤੀਰਥ ਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇਦੇ, ਬਰਾਹਣਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਅੰਨ 
€_ (ਭੋਜਨ) ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। (ਉਹ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੰਦੇ ਮੈਲੇ (ਹੀ ਬਣੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮੱਥੇ ਉਤੇ $ 
ਤਿਲਕ ਵੀ ਨਹੀਂ (ਲਾਉਂਦੇ) । ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਪਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਸਭਾਵਾਂ ਤੇ ਦੀਵਾਨਾਂ ਊ 
€ ਵਿੱਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਸੋਗ ਵਿੱਚ ਡੁਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ) ਲੱਕਾਂ ਨਾਲ # 
ਪਿਆਲੇ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਫੰਮਣ (ਭਾਵ ਸੂਤਰ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਫੰਮਣਾਂ ਵਾਲੇ ਚੋਰ ਫੜੇ ਊ 
ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਗੋਂ ਪਿਛੀ (ਹੋ ਕੇ ਟੁਰੀ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾ ਉਹ ਜੋਗੀ, ਨਾ ਉਹ ੫, 
ਜੰਗਮ, ਨਾ ਉਹ ਕਾਜੀ (ਤੇ ਨਾ ਉਹ) ਮੋਲਵੀ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਫ੍ਰਿਰਕੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ 
ਖਾਂਦੇ) । ਰੱਬ ਨੇ (ਜੋ) ਖੁਰਾਬ ਕੀਤੇ (ਵੰਵਾਏ ਹਨ, ਉਹ) ਖੁਰਾਬ ਹੋਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਆਪ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਟੋਲਾ ਹੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਧਿਕਾਰਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 

(ਇਸ ਟੋਲੋਂ ਤੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਿ) ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੈ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਨ 
ਪਰਮੇਸੁਰ (ਆਪ) ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਮੋਤ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਖ 
ਸਕਦਾ । (ਇਹ ਟੋਲਾ) ਦਾਨ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਖੁੱਥੇ ਹੋਏ ਸਿਰ 
ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਪਈ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਆ ਅਗ 
ਹਨ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਜਦ) ਸ਼ੁਮੇਰ ਪਰਬਤ) ਨੰ 
ਮਧਾਣੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਿਆ ਸੀ) ਉਦੋਂ (ਪਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੀ) ਰਤਨ ਮਾ ਅਪ 
ਊਉ ਨਿਕਲੇ ਸਨ। (ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਲਸਰੂਪ ਹੀ) ਦੇਵਤਿਆਂ ਲਈ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ (ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਭ 
€ €੩ਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ € ਵਤਤ € ਵਤਤ ੪ ਵਤਨ € ਵਤਤ € ਰਜਤ € ਵਤਨ 6 €ਤ੭ ੪ ਲਤ € ਪਤ 


€ ਵਰਨ # ਪਲਸ $ ਅਜਤਨ < ਅਜ਼ਲ $ ਜਤਨ 6 ਪਜਨਨ 


% ਪਜਰ) # ਪਜਲਨ % ਜਲ ਪਰ ੪ ਅਜਤਨ ੭ ਪਤਨ 


% ਵਜ ੯ ਵਲ ੪ ਵਲ ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਤ ੪ ਵਤ> ੪ ਵਤਤ 6 ਪਤਰ ੪ €ਤ> ੪ €ਤ੭ ੪ ਵਰ ੪ ਓਲ ੪ 
॥ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ ੬੦੭ ਊ 
$ ਲਈ) ਬਣਾਏ ਗਏ (ਜਿਥੇ ਕਿ) ਪੁਰਬੀ (ਮੇਲੇ) ਲਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਓਂ 
(ਫਿਰ ਵੇਖੇ) ਨਹਾ ਕੇ ਨਿਮਾਜ਼ (ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), ਨਹਾ ਕੇ ਹੀ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਿਆਣੇ ਊ 
€ ਪੁਰਸ਼ ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਦ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਪਾਈਏ (ਭਾਵ ਇਸ਼ਨਾਨ 
[ਉ ਕਰਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਮੁਇਆ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਗਤੀ (ਸ਼ੁੱਧੀ, ਸਵੱਛਤਾ) ਰਹਿੰਦੀ 
#_ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਸਿਰ-ਖੁੱਥੇ ਸੈਤਾਨ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ) ਲਗਦੀ (ਭਾਵ ਭਾਉਂਦੀ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ) । 

(ਮੀਂਹ ਦੇ) ਵਸਣ ਨਾਲ (ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਖੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਦੀ 
ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ (ਇਸ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਕੋਈ ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਹਰਾ-ਭਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਮੀਂਹ) ਵਸਣ ਨਾਲ ਅੰਨ (ਕਣਕ) ਕਮਾਦ (ਅਤੇ) ਕਪਾਹ (ਪੈਂਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਪੜੇ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ) ਹਰੇਕ ਦਾ ਪੜਦਾ (ਢਕਦੀ ਹੈ) । (ਮੀਂਹ) ਵਸਣ ਨਾਲ . 
ਘਾਹ (ਬਹੁਤ ਉਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਊਆਂ ਚਰਦੀਆਂ (ਚੁਗਦੀਆਂ) ਹਨ ਤੇ ਦੁੱਧ 
ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਮਾ ਕੇ) ਦਹੀਂ (ਬਣਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਘਰ ਦੀ) ਇਸਤਰੀ ਰਿੜਕਦੀ ਹੈ 
(ਤੇ ਮੱਖਣ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਘਿਉ ਬਣਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਘਿਉ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੋਮ ਯੱਗ ਤੇ ਪੂਜਾ 
(ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਘਿਉ ਦੇ) ਪਾਇਆਂ ਹੀ (ਸਾਰਾ) ਕਾਰਜ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। 

(ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤੱਤ ਕਢਦੇ ਹੋਏ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
€_ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਸਦੀ ਸਿਖੀ (ਸਿਖਿਆ) ਸਭ ਨਦੀਆਂ (ਸਮਾਨ ਹੈ 
ਜਿਸ ਵਿੱਚ) ਨਹਾਉਂਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਨਾਲ ਲੋੜੀਂਦੀ) ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 
ਪਰ) ਜੇ (ਇਹ) ਸਿਰਖੁਥੇ (ਸਰੇਵੜੇ ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿੱਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤਾਂ 
(ਇਹ ਗੱਲ) ਯਥਾਰਥ (ਜਾਣੋ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਦੇ ਹੀ ਸਤ ਬੁੱਕ (ਪੈਂਦੇ ਹਨ) 
ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਮ: ੨॥-- ਪਾਲਾ ਅਗ ਦਾ ਕੀ (ਵਿਗਾੜ) ਕਰੇਗਾ? ਸੂਰਜ ਲਈ ਕਾਹਦੀ ਰਾਤ? 
(ਭਾਵ ਰਾਤ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਕਰੇਗੀ?) ਹਨੇਰਾ ਚੰਨ ਦਾ ਕੀ (ਵਿਗਾੜ) ਕਰੇਗਾ? ਜਿਸ (ਧਰਤੀ 
ਵਿੱਚ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਾਲਾ, ਰਾਤ, ਹਨੇਰਾ, ਜਾਤਿ ਆਦਿ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀਆਂ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਇਜ਼ਤ ਰਖੇ ਤਾਂ 
(ਹੀ) ਇਜ਼ਤ (ਰਹੀ) ਜਾਣੋ, (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਬਣਾਈ ਇਜ਼ਤ ਦਾ ਕੀ ਮਾਣ ਹੈ?) । 

ਪਉੜੀ॥-- ਹੇ ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ) ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈਂ, (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ 
ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਚਾ ਦੀਬਾਣ (ਆਸਰਾ) ਹੈਂ, ਹੋਰ (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ) ਆਉਣ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਤੈਥੋਂ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਦਾਨ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਉਹ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਹੀ 
ਹਨ । ਤੇਰਾ ਫੁਰਮਾਨ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
| ਲਗਦਾ ਹੈ) । (ਤੇਰਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ 
€ ਵਜ % ਲਨ € ਵਜਨ € ਲਤ € ਵਕਤ € ਪਤਨ ੪ ਤਤ ੪ ਲਤ ੪ ਪਲ ੪ ਵ00 ੪ 82 “ 826 _ 


ਸ 
€ 
੯ 
ਹੈ 
੯ 
ਉ 
ਦੇ 


€ ਜਰ % ਅਜ਼ਲ $ ਜਨ $ ਪਜਤ $ ਜਤ $ ਪਤਨ $ ਪਤਨ 
ਆਲਸ % ਅਜ < ਰਜਤ % ਅਜ % ਜਤਨ $ ਪਰਲ < ਅਜ਼ਲ < ਪਜਜਨ % ਪਤਨ % ਪਜਤਤ % ਪਤਨ < ਪਜਤਨ < ਪਜਜਰ $ 


€ €॥% ੪ 0੦ ੪ ਵਲ> ੪ ਵਜ ੪ <00% 6 <#0॥ 6 <#॥  <## 6 ਓਜ> 6 ਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਅਜ) ੪ 
੬੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ 


€ ਲਿਆ ਹੈ। (ਤੇਰੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦਾ) 
[ ਮਿਟਾਇਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ । ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਹਰ ਰੋਜ (ਜੀਅ) ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) 
ਸਵਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਓਹੀ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ 


ਲਗਦਾ ਹੈ।੨੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਓ) ਸਿਰੁ ਖੋਹਾਇ ਪੀਅਹਿ ਮਲਵਾਣੀ, ਜੂਠਾ ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ ਖਾਹੀ ॥ 

੪ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਮਲਵਾਣੀ” ਨੂੰ ਮਲ ਵਾਣੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ 
ਦਰਸੁਨ” ਵਿੱਚ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਿਆਕਰਣਕ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ 

੬ ਸੰਧੀਵਾਚਕ ਸੁਬਦ ਇਕਠੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕੀਤਾ 

ਹੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਵੀ 'ਮਲਵਾਣੀ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਰਖਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਜੇ “ਮਲੁ” ਪਦ ਔਕੁੜ 
ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਵਖਰੇ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ:- 


€ ਪਜਲਨ % 


। ਓਨਾ ਪਿੰਡੁ ਨ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ ਨ ਦੀਵਾ ਮੁਏ ਕਿਥਾਊ ਪਾਹੀ॥ 
੫ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਆਮ ਪਾਠੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਉਂ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਓਨਾ ਪਿੰਡੁ ਨ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ, ਨ ਦੀਵਾ ਮੁਏ ਕਿਥਾਊ ਪਾਹੀ॥ 
॥ ਦੋ ਵਾਰੀ “ਨ” ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਕਿ “ਪਿੰਡ 
€ ਨ ਪਤਲਿ, ਕਿਰਿਆ ਨ ਦੀਵਾ- ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਸੋ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 
॥ ਅ) ਗੁਰੂ ਸਮੰਦੂ, ਨਦੀ ਸਭਿ ਸਿਖੀ, ਨਾਤੇ ਜਿਤੁ ਵਡਿਆਈ ॥ 
$ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
| ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਯਾਈ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਸਿਖੀ ਕੀ ਨਯਾਈ ਨਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਦੀਆਂ ਭੀ ਪਾਠ 
9 ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰੰਤੂ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਕੀ ਬੀੜ ਪਰ ਹੋਗਾ ਜਿਸ ਕੇ ਵਿਖੇ ਨਾਤੇ ਹੋਤੀ € 
| ਹੈ ਵਡਿਆਈ । [ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
2 
1 
॥ 
€ 


ਗਗਨ % ਅਜਜਨ ਨ ਅਨਤ ੭ ਅਨਤ $ ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ < ਅਜਤਨ $ ਪਜਤਨ < ਅਨਤ & ਪਜਤ $ ਪਜਤਨ 


੨- _ ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦ ਹੈ ਤਿਸ ਕੀ ਸਿਖੀ ਸੇਵਕੀ ਸਭ ਨਦੀਆਂ ਹੈ ਜਿਨ ਕੇ ਨਾਵਣੇ ਸੇ ਵਡਿਆਈ # 
ਪ੍ਰਤਿ ਹੋਤੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਯਹਿ ਕੇ ਜੈਸੇ ਸਿਖੋਂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਦਰਸਨ ਸੇ ਪੁੰਨ ਹੋਤਾ ਹੈ ਤੈਸੇ ਊ 
ਨਦੀਓਂ ਕੇ ਇਸਨਾਨ ਸੇ ਪੁੰਨ ਹੋਤਾ ਹੈ । ਔਰ ਜੈਸੇ ਸਿਖੋਂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਦਰਸੁਨ ਸੇ ਗਤੀ ਪੁੰਨ & 
ਹੋਤਾ ਹੈ ਤੈਸੇ ਸਮੁੰਦ ਕੇ ਇਸੁਨਾਨ ਸੇ ਗਤੀ ਪੁੰਨ ਹੋਤਾ ਹੈ । (ਫਸ. 

੩- ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਿਖੀ (ਭਾਵ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ) ਨਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ &, 
ਨ੍ਰਾਤਿਆ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਖ 
ਕੇ ਜੀ ਵਿੱਚ ਖਿਆਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਲੋਕ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੋਏ ਗੰਦੇ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਜਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ, ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ | 
ਕੇ ਇਹ ਵਹਿਮ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

€॥॥ ੪ €॥) $ ਵਜ) 6 €#0 ੪ €00 $ €## 6 €ਜਤ ੪ ਵਜਤ 6 ਓਜਨ $ ਓਜ> ੪ 60) 6 ਓਜ) 6 


% €80, ੪ €ਲ> ੪ ਵ੩2 ੪ €ਤ> ੪ €> ੪ ਵਤ> ੪ €ਤਤ € €ਤ2 € ਓਤ $ ਪਤ $ ਪਤ) $ ਓਤ) $ 
_________________ ਸੀ ਰਹੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦____________੬੯ 
੪- _ (ਇਕ ਹੋਰ ਇਸੁਨਾਨ ਭੀ ਹੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਾਨੋ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਮਾਨੋ) ੪ 

ਸਾਰੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਹਨ (ਇਸ ਗੁਰ ਸਿਖਿਆ) ਵਿੱਚ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਊ 

ਜੋੜਨ ਨਾਲ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ & 

ਨਿਰੜੈ : 'ਗੁਰੂ” ਨਾਲ “ਸਿਖੀ ਤੇ ਸਿਖਿਆ” ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ “ਸਿਖੀ” ਦੇ 
ਅਰਥ “ਸਿਖਿਆ” ਕਰਨੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਆਪ ਸਮੁੰਦਰ ਸਮਾਨ ਅਥਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ &, 
ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨਦੀਆਂ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹੋਣ । 

ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ 
ਜੈਨੀ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਰਗ 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੈਨ ਮਤ ਦੇ ਦੋ ਫਿਰਕੇ ਮੁੱਖ ਹਨ- ਇਕ ਸ੍ਰੇਤੰਬਰ ਅਤੇ 
ਦੂਜਾ ਦਿਗੰਬਰ। ਸ੍ਰੇਤੰਬਰ ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਿਗੰਬਰ ਨੰਗਾ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਪਸੰਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਨੀ ਫਿਰਕੇ ਦੇ ਪੈਰੋਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਵੇਲੇ ਮੂੰਹ ਅੱਗੇ ਕਪੜਾ ਰਖਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ । 
ਹਰੇਕ ਜੈਨੀ ਪਾਸ ਰਜੋਹਰਾ (ਸੂਤ ਦਾ ਝਾੜੂ) ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਬੈਠਣ ਵੇਲੇ ਉਹ 
ਜ਼ਮੀਨ ਸਾਫ਼ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਜੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਨਾ ਮਰੇ । ਜੈਨੀ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਠੰਢਾ ਭੋਜਨ ਅਤੇ 
ਉਬਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਹੈ । ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਨਾਲ ਨਹਾਉਣਾ ਵਰਜਿਤ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜੀਵ ਮਰਦੇ ਹਨ । ਜੈਨੀ ਲਈ ਧਨ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਨਿਖੇਧ ਹੈ । ਹੋਰ 
ਵਰਤਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਅੱਠ ਵਰਤ ਸ਼ਿਰੋਮਣਿ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਭਾਦੋਂ ਬਦੀ ੧੨ ਤੋਂ ਭਾਦੋਂ ਸੁਦੀ ੪ ਤੀਕ 
ਅਖੀਰੀ ਦਿਨ ਦਾ ਨਾਮ “ਛਮਛਰੀ” ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਆਫ਼ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਵਿੱਤਰ 
[ਦਿਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
€ “ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼” ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਜਨ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦਾ ਮਤ ਇਕ 
ਊਉ ਨਿਗੌਸੂਰਵ ਦੀ ਤੇ ਅਹਿੰਸਾਵਾਦੀ ਮਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੋਢੀ ਜਿਨ ਭਗਵਾਨ ਜਾਂ ਰਿਸਭ ਦੇਵ ਸਨ। 
# ਜੈਨੀ ੨੪ ਤੀਰਥੰਕਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰਿਸਭ ਦੇਵ ਪਹਿਲੇ ਤੀਰਥੰਕਰ ਸਨ ਤੇ ਮਹਾਂਬੀਰ 

ਅੰਤਮ। ਦਰਅਸਲ ਮਹਾਂਵੀਰ ਵਰਧਮਾਨ ਨੇ ਜੋ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਬੁਧ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀਨ ਸਨ, 

੪ ਈਸਵਰੀ ਪੂਰਬ ਪੰਜਵੀਂ - ਛੇਵੀਂ ਸਦੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਮਤ ਦੀ ਰੂਪ-ਰੇਖਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ । 
ਊ ਮਿਤਾਂਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਜੈਠ ਮਤ ਅਨਕਾਂਤਵਾਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਪਦ ਹਥ ਸੱਤ 
9੯ ਜਾਂ ਅਸਤਿ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਾਪੇਖਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਹੀ ਐਸਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਲੋਕ 
ਨ 
€ 


% ੫08੦ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ # ਪਤਤਨ # ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਨ 6 ਪਤ) 


ਇਹ ਉਂਝ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤਾ ਨੂੰ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਧੀ ਵਿੱਚ ਕੁਝ-ਕੁਝਾ 
ਨ 


ਸੱਚਾ ਜੈਨੀ ਬਣਨ ਲਈ ਪੰਜ ਮਹਾਂ ਬ੍ਰਤਾਂ ਦਾ ਪਾਲਣ ਜਰੂਰੀ ਹੈ, ਇਹ ਬ੍ਰਤ ਹਨ- 
ਨ ਦਾਦਾ ਦੇਦੇ ਨਾ ਗੱਦੀ ਦਾਗ 


0੦  ਪ000 € ਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਪਤਲ੭  ਪਤਤਨ ੪ ਲਨ # ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ # ਪਲਜਨ $ 


€ ਵਜ% € ਵਜ ੪ -6ਲ% € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € 000 # ਵਲ € ਪਜਲ ੪ 82 ੪ 02 ੪ €ਤ> ੪ €ਤ2 4 


|| ੬੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ | 


$ ਅਹਿੰਸਾ, ਸਤਯ, ਚੋਰੀ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਕੁਝ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਾ ਕਰਨਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ । ਪਹਿਲੇ ਚਾਰ ਹੀ 0 
ਉਤ ਸਨ, ਮਹਾਂਬਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿੱਚ ਪੰਜਾਂ ਹੋਰ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ। ਅਹਿੰਸਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਖ ਊ 
ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖਾਇਆ ਨਾ ਜਾਵੇ, ੪ 
ਮਾਰਿਆ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਇਹ ਲੋਕ ਜੁੱਧ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪਦੇ, ਬੁੱਧ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸਨਾਨ ਡ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਐਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਮਰਦੇ ਤੇ ਪਾਪ ਲਗਦਾ ਹੈ। 0 
ਇਰ-ਹ ਬਿ 
ਨਾਲ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਰਸਤਾ ਸਾਫ ਕਰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਲਾ ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ, ਜੂਠਾ ਖਾਣਾ, 
ਗੰਦ ਫੋਲਣਾ, ਤਪ-ਤਾਪਣਾ, ਹੋਰ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਹੇਜ਼ ਨਿਭਾਉਣਾ ਜੈਨੀਆਂ ਦੇ ਕਰਤੱਬ ਹੋ 
ਗਏ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ( 
ਜੈਨ ਮਾਰਗ ਸੰਜਮ ਅਤਿ ਸਾਧਨ ॥ [ਗਿਉੜੀ ੫, ਪੰਨਾ ੨੬੫ $ 
ਜਦ ਅਹਿੰਸਾ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਹਿਮ-ਭਰਮ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਚਿਆ ਤਾਂ 
ਜੈਨੀ ਲੋਕ ਕਰਮ-ਯੋਗੀ ਨਾ ਰਹੇ, ਫੋਕੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿੱਚ ਫਸ ਕੇ ਧਰਮ ਦੀ ਅਸਲ ਸਪਿਰਟ $ 
ਗੁਆ ਬੈਠੇ । 
ਜੈਨ ਮਤ ਦੀਆਂ ਦੋ ਸ਼ਾਖਾਂ ਹਨ- ਦਿਗੰਬਰ ਤੇ ਸ੍ਰੇਤੱਥਰ। ਦਿਗੰਥਰ ਨਗਨ ਰਹਿਣਾ 6 
ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸ੍ਰੇਤੰਬਰ ਚਿੱਟੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਰਮ-ਗ੍ੰਥ ਆਗਮ ਹਨ। 
€ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਾਰਤ ਯਾਤਰਾ ਸਮੇਂ ਕਈ ਥਾਂ ਜੈਨ ਮੰਡਲੀਆਂ ਤੱਕੀਆਂ ਸਨ । ਇਓਂ 
ਉ ਮਹਾਂ ਦਾ ਆਹਾਰ-ਵਹਾਰ ਸੱਛ ਨਹੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਕਰਕ ਉਹਨਾਂ ਇਸ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ ਕਰਦਿਆਂ ਪਊ 
ਕਿਹਾ ਹੈ:- 


€ €ਜ੩੭ # ਪਤਨ 


ਵਗ # ਪਤਰ  ਜ0> ੪ 08੦ 


ਇਕਿ ਜੈਨੀ ਉਝੜ ਪਾਇ, ਧੁਰਹੁ ਖੁਆਇਆ ॥ 

ਤਿਨ ਮੁਖਿ ਨਾਹੀ ਨਾਮੁ, ਨ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇਆ ॥ 

ਹਥੀ ਸਿਰ ਖੋਹਾਇ ਨ ਭਦੁ ਕਰਾਇਆ ॥ 

ਕੁਚਿਲ ਰਹਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤਿ, ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥ 

ਤਿਨ ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਨ ਕਰਮੁ. ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਮਨਿ ਜੂਠੇ ਵੇਜਾਤਿ ਜੂਠਾ ਖਾਇਆ ॥ 

ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਆਚਾਰੁ ਨ ਕਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਓਅੰਕਾਰਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ੧੬ ॥ 

[ਵਾਰ ਮਲਾਰ ੧. ਪੰਨਾ ੧੨੮੫ € 

ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲੇ ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਫਿਰਕਿਆਂ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਜੈਨੀਆਂ ਬਾਰੇ 
9 ਇਉਂ ਰੋਸੁਨੀ ਪਾਈ ਹੈ:- € 
ਕੇਤੜਿਆਂ ਹੀ ਦੰਡਧਾਰ, ਕਿਤੜੇ ਜੇਨੀ ਜੀਅ ਦੇਆਸੀ ॥ _[੪-੧੩-(੫) ॥ 


ਵਜਨ % ਵਰਤਨ # ਪਜਰਨ < ਪਜਤਨ ੯ ਪਤਰ # ਪਰਤਲ ੪ 
ਸਜ) % ਪਜਲਨ ੯ ਪਰਲ ਪਰਲ ੭ 


੪ % ਪਲ % ਵਜ % ਵਰ € ਵਰਨ % ਵਰ ੪ ਪਤਨ € ਰਲ € €ਤਤ € ਰਤਨ € €ਲਡ € 688 € ਪਰਤ € 


$ €6 6 ਪਤਨ % ਪਤਲੇ € ਵਤਨ ਪਰ € ਵਤਨ 6 ਪਰਤ € ਵਤਨ “ ਪਤ 6 ਵਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਲ ੪ 
ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ 
॥ ਭਾਵ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਕਿਡੰਡੀ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੈਠੀ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਾ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਦੇ ਰਨ। 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਤ ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕੇਵਲ 
ਪਰਮੇਸੁਵਰ ਦੀ ਓਟ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੇ ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ:- 
ਛਿਅ ਦਰਸੁਨ ਵਰਤਾਇਆ ਚਉਦਹ ਖਨਵਾਦੇ ॥ 
ਘਰੈ ਘੁੰਮਿ ਘਰਬਾਰੀਆ ਅਸਵਾਰ ਪਿਆਦੇ ॥ 
ਸੰਨਿਆਸੀ ਦਸ ਨਾਮ ਧਰਿ ਕਰ ਵਾਦ ਕਵਾਦੇ ॥ 
ਰਾਵਲ ਬਾਰਹ ਪੰਥ ਕਰਿ ਫਿਰਦੇ ਉਦਮਾਦੇ ॥ 
ਜੈਨੀ ਜੂਠ ਨ ਉਤਰੈ ਜੂਠੇ ਪਰਸਾਦੇ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖ ਰੋਮ ਨ ਪੁਜਨੀ ਧੁਰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੇ ॥੧੦॥ [੩੮-੧੦ 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਉਸ ਅਹਿੰਸਾ ਨੂੰ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਦਇਆ ਤੋਂ ਉਪਜਦੀ ਹੈ । 
ਦਇਆ ਦੀ ਰਮਜ਼ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਜੋ ਜੈਨ ਮਤ ਦੇ ਅਨੁਆਈਆਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਕਰਤੂਤ ਉਤੇ ਝਾਤ 
ਮਾਰਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਵਾਲੀ ਸਰੋਤ ਫੋਕੀ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਵਿਖਾਵੇ 
ਦੀ ਹੈ। ਕੀ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਪੁੱਟਣ ਵੇਲੇ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ? ਇਹ ਹਿੰਸਾ ਹੈ ਜਾਂ ਅਹਿੰਸਾ ਹੈ? 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਬੜੇ ਸਪਸਟ ਹਨ:- 
ਦਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ, ਕਿਛੁ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰੇਇ॥ [ਵਾਰ ਆਸਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰੱਬੀ ਵਿਧਾਨ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਕਾਇਮ 
ਰਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਟੈ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਜੈਨ ਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਆਈਆਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਕੁਝ ਵਿਅੰਗਮਈ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਜੈਨੀਆਂ ਤੇ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਦੇ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਹਾਸ-ਰੱਸ ਵਾਲੀ ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਨਾਲ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ:- 
__ ਪਾਣੀ ਦੇਖਿ ਸਗਾਹੀ ॥ 
_.. ਟਬਰ ਰੋਵਨਿ ਧਾਹੀ ॥ 
._ ਫਿਟਾ ਵਤੇ ਗਲਾ ॥ 
__ ਭਸੁ ਪਈ ਸਿਰਿ ਖੁਥੈ ॥ 
ਸਤ ਚਟੇ ਸਿਰਿ ਛਾਈ ॥ 
ਜੈਨ ਮਤ ਵਾਲੇ ਅਹਿੰਸਾ ਪਰਮੋ ਧਰਮ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹਨ। ਜੀਆਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ 
ਚੰਗੀ ਹੈ ਮਾੜੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਕੀ “ਅਗੇ ਪਿਛੀ ਜਾਹੀ” ਅਜ 


“ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭ ਕੋਇ” ਬਾਰੇ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਆਪਣੀ ਮਤ ਨੂੰ 
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| ੨ ਰੀ ਗੁਰ ਗਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ 
€ ਦਿਲਾਸਾ ਦੇਣਗੇ? ਪਾਣੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸੰਗਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਇਸਨਾਨ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਅਜਿਹੀ ਅਹਿੰਸਾ 
॥ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਜਦ ਕਿ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 
੯ ਮੁਇਆ ਜੀਵਦਿਆ ਗਤਿ ਹੋਵੈ, ਜੇ ਸਿਰਿ ਪਾਈਐ ਪਾਣੀ ॥ 
॥ ਫਿਰ ਅਜਿਹੀ ਉਤਮ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਪਿਠ ਫੇਰਨੀ, ਆਪਣੇ ਵਾਲ ਸੁਆਹ ਦੇ 
€ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਪੁਟਣੇ, ਕੀ ਮਨੁੱਖੀ ਸਭਿਅਤਾ ਵਿੱਚ ਗਿਲਾਨੀ ਵਾਲਾ ਅਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ 
ਨਹੀਂ? 

ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਤਮ ਸ਼ੁੱਧੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਇਕੋ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਉਜਾਗਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦੁ, ਨਦੀ ਸਭ ਸਿਖੀ, ਨਾਤੈ ਜਿਤੁ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਪਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਸਿਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨੇ 
ਬਲ ਵਾਲਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਆਬਰੂ ਘਟਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਧਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਕੇ ਵੀ ਜਿਸ ਦਾਨ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ, ਸਗੋਂ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਨਾਨਕ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ ॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨ ॥ ਦੀਖਿਆ, ਆਖਿ ਬੁਝਾਇਆ, ਸਿਫਤੀ ਸਚਿ [ 
ਸਮੇਉ ॥ ਤਿਨ ਕਉ, ਕਿਆ ਉਪਦੇਸੀਐ, ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ॥ ੧॥ $ 

ਮ: ੧ ॥ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ, ਸੋਈ ਬੂਝੈ ॥ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਸੁਝਾਏ, , ਤਿਸੁ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਥਨਾ, ਮਾਇਆ ਲੂਝੈ ॥ ਹੁਕਮੀ, ਸਗਲ ਬ 

" 
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ਵਾਰ, ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ ਢਾਦੀ ਸਚੈ ਮਹਲਿ, ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 
ਸਈ ਸਿਛਤਿ ਸਾਲਾਹ, ਕਪਕਾ'ਪਾਲਿਖਾ ਘ'ਜਚਾ ਅਮ੍ਤਨਾਖ; ਭੋਜਨ. 
੪ ਆਇਆ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਜਿ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਢਾਢੀ ਕਰੇ & 
॥ ਪਸਾਉ. ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਿ, ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ਊ 
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੨੭ ॥ ਸੁਧੁ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਰਾਂਤਿ, ਹਉ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਖਿਆ-ਸਿਖਿਆ। ਸਿਫਤੀ-ਸਿਫਤ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਨਕ ਦੇਉ-ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ । ਲੂਝੈ-ਝਗੜਦਾ ਹੈ। ਅਖਿਓ-ਆਖਿਆ । ਭਰਾਤਿ-ਭਰਮ । ਕਪੜਾ-ਸਿਰੋਪਾ, ਸਨਮਾਨ ਦਾ 
ਚਿੰਨ । ਪਸਾਉ-ਪ੍ਰਚਾਰ । ਸੁਧ-ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ, ਵੇਖੋ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਨਿਰਣੈ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ 
ਪੰਨਾ ੭੨੫-੨੮ ਉਤੇ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥-- (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਦੀਖਿਆ ਰਾਹੀਂ (ਇਹ) ਆਖ 
ਕੇ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਵੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਫਿਰ ਹੋਰ) 
ਕੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੀਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਿ ਗੁਰੂ (ਹੀ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ (ਜੀ) ਹੈ? ।੧। 

ਮ: ੧ ॥-- (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਆਪ (ਸਿਵਤ ਸਲਾਹ ਦਾ ਮਾਰਗ) ੪ 
ਬੁਝਾ ਦੇਵੇ (ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਸੋਝੀ ਕਰਾਏ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕਿਛ ਸੁੱਝਦਾ 
ਬਾਜੀ ਲਖ ਜਲ ਸੀ ਕਰਦਾ ਉਰਿ 
ਹੁਕਮੀ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ) ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ (ਸਰੀਰ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ 
(ਹੀ ਇਕਨਾ 
ਰੂਪੀ) ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਦਾਤ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਭਰਮ ਭਰਾਂਤੀ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ॥>= ਬੇਕਾਰ ਢਾਵੀ ਨੰ ਵਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ] ਕਰ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੈ। 
(ਇਹ) ਧੁਰ (ਆਰੰਭ ਆਰੰਭ) ਤੋਂ ਛੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ (ਭਾਵੇਂ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਾਂ ਵਾਰ ਹੋਵੇ (ਸਦਾ ਜੱਸ 8 
ਕਰਦਾ ਰਹੀਂ) । (ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਇਹ ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ) ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਢਾਢੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਹਲ ਵਿੱਚ $ 
ਬੁਲਾਇਆ । (ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਣ ਤੇ ਸਾਈਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਸੱਚੀ ਸਿਫਤਿ ਦਾ ਸਿਰੋਪਾ ਪਾ ਦਿੱਤਾ। ( (ਫਿਰ 
ਰਿ ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ 
ਭੋਜਨ ਨੂੰ) ਰੱਜ ਕੇ ਖਾਧਾ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ (ਸੱਚਾ ) ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਢਾਢੀ (ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਚਾਰ-ਪਰਸਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਨ ਜਲ ਫਤਹ ਰਿਹ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ ਪੂਰਾ (ਪਰਭੂ ਭੂ) 


੪ 
6 
ਲਿਆਂ 

ਹੈ।੨੭।੧।ਸੁਧੁ । ਸੱ 
॥ 
€ 
॥ 
€ 


ਇਤਿ 


ਦਰ ਹਜ ਤੁਫਰਰ ਹਰ ਤਰ ੪ 
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| ਇੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ 
ਊ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਉ” ਅਖਿਓ ਪਾਠ ਦਮਦਮੇ ਬੀੜ ਦਾ । ਬਨਵਾਣੀ ਬੀੜ ਪਰ ਅਖਿਓ ਪਾਠ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੋਵੇ 
੪ ਅਖਰੁ ਹੈ ਅਖਯੋ ਕਹਯਾ ਹੈ ਵਾ ਕ਼ਹਯਾ ਉਪਰੋ ਕਹਣਾ, ਅਖਿਓ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹਰਿ ਨੇ 
[ ਅੰਤ ਮੈਂ ਆਪ ਕਹਿਆ ਹੈ ਏਹੁ ਅਖਰ ਏਹੁ ਵਾਕ । [ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਵੇ ਤੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਰੂਪ ਅਖਰ ਵਾ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ ਅਖਰ ਆਪ 
ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਖਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਕੋ ਮੇਰੇ ਸੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਹੋਤੀ ਹੈ ਤਿਸ ਕੀ ਭਾਂਤੀ 
॥ ਉਤਰਤੀ ਹੈ । (ਫਸ 
$' ੩- _ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਸ ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਤੇ ਅਖੈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ (ਸੂਝ ਬੂਝ ਦੀ) ਦਾਤਿ 
॥ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਨ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
€$ ੪- (ਮੈਂ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ) ਅੱਖਰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪ 
॥ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਲਈ) ਆਖਿਆ ਹੈ । ਸਿੰਧ 
€ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ “ਅਖਰ” ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਉਰ” ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ਤ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ 
#_ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜੋ ਪ੍ਰਕਰਣ ਹੈ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ 


ਅਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ “ਅਖਰੁ” ਪਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਸੋ “ਅਖਿਓ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ, ਭਾਵ ਆਖਣ ਤੋਂ ਹੈ, 


ਖਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ 
ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਿਖਿਆ, ਨਾਮ, ਮੰਤਰ ਜਾਂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਪੰਚਮ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਕੈਸੇ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਬਿਨ ਪੇਖੇ ਕਹੁ ਕੈਸੋ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਥਨੀ ਸਰਬ ਬਿਕਾਰ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਰ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ 
ਇਹ ਵਾਕ ਇਸ ਤੱਤ-ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕਹਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ 
ਬਿਨਾ ਰੱਬੀ-ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਵਿਤਾ ਨੰਬਰ ੨੧੫ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਸਤਿ ਬਿਨੁ ਸੰਜਮੁ ਨ ਪਤਿ ਬਿਨੁ ਪੂਜਾ ਹੋਇ, 
€੩% € ਵਜ) € ਵਜਨ ੯ €ਜ> € ਵਤਤ 9 ਓਲ> € ਤਤ € ਓਜ੭ ੯ ਪਰਤ, ੯ 68੭ < ਤ੭ ੯ 689% 


€ ਵਜਨ 


ਵਜਜਨ # ਜਰ 
ਕਲ ੭ ਪਜਤਨ  ਪਜਲਨ ਪਤਰ” ੪ ਪਤਕਤ ਪਤਨ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ ੯ ਅਜਤਨ # ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਰਤਨ 


€ ਵਜ % ਰਲ ੭ ਪਤਲਨ ੭ ਕਤਲ ੯ ਪਜਲਨ # 


6 <ਵ੭ 9 <ਤ੩੭  €ਤ੨; 9 €੨੨੭ % €੨2; 9 €੩੩੭ 9 €੨੨੭, $ (੬੩੨ 6 €੨੨੭ 6 €੩੩੭ 9 ੯੩੨੭੦ 0 (੩੬੭ ? 
॥ ---੨ਜੜ ਦਵਾ 
ਸਚ ਬਿਨੁ ਸੋਚ ਨ ਜਨੇਊ ਜਤੁ ਹੀਨ ਹੈ ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਗਿਆਨ, ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਧਿਆਨ, 
ਭਾਉ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਕਥਨੀ ਭੈ ਭੀਨ ਹੈ ॥ 
ਸ਼ਾਂਤਿ ਨ ਸੰਤੋਖ ਬਿਨੁ. ਸੁਖੁ ਨ ਸਹਜ ਬਿਨੁ, 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੈ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਬੇਕ ਬਿਨੁ ਹਿਰਦੈ ਨ ਏਕ ਟੇਕ, 
ਬਿਨੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨ ਰੰਗ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੈ ॥੨੧੫॥ 
ਅਰਥ : ਇੰਦੇ ਕਾਬੂ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੱਤ-ਧਰਮ ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦਾ, ਅਤੇ) ਪੂਜਾ-ਸਤਿਕਾਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਤਿ ਇਜੁਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ “ਸੱਚ” ਨਹੀਂ (ਬੋਲਿਆ ਜਾ, 
ਸਕਦਾ ਅਤੇ) ਜਤ ਤੋਂ ਹੀਣੇ (ਪੁਰਸ਼ ਦਾ) ਜਨੇਉ (ਕਿਸ ਕੰਮ ਹੈ?) 
ਦਿ 
ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ (ਲਗਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ) [ਭਾਉ] ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਥਨੀ ਡਰ ਡੂੰ 
ਵਿੱਚ ਭਿੱਜੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਅਰਥਾਤ “ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ”) । ॥ 
ਸੰਤੋਖ (ਧਾਰੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਮਨ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਿਨਾਂ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, € 
ਅਤੇ (ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੁਰਤਿ [ਗਯਾਤ-ਸੂਝ| ਬਲਾਂ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਬੀਨ (ਚਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ | 
ਹੈ। 


€ ਵਲਰਨ % <ਜਜ0 € ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਨ 


ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪੀ ਬਿਬੇਕ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਇਕ ਦੀ ਓਟ ਨਹੀਂ (ਧਾਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ) 
ਸ਼ਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਆਤਮਾ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨੧੫। ੪ 
ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਦੀਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤ ਵਿੱਚ ਊ 
ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਉਸ & 
ਦੀ ਸਿਖ ਸਣ ਕੇ ਪਰਮ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਊ 
ਹਨ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਸੁਰਨਿ ਚਲਿ ਜਾਇ ਸਿਖ, 
ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਤਾਕੀ ਜਗ ਚਲਿ ਆਵਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਆਗਿਆ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੈ ਸਿਖ, 
ਆਗਿਆ ਤਾਹਿ ਸਕਲ ਸੰਸਾਰਹਿ ਹਿਤਾਵਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਭਾਇ ਪ੍ਰਾਨ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ਸਿਖ, 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਅਗ੍ਰਭਾਗ ਲਿਵ ਲਾਵਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੀਖਿਆ ਦੀਖਿਆ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਜਾਹਿ, 
ਤਾ ਕੀ ਸੀਖ ਸੁਨਤ ਪਰਮਪਦ ਪਾਵਈ ॥੫੩॥੮੭॥ 
ਓਤਨ 6 €ਤ੨੭ € €ਤ੩9 € ਪਤਨ € €ਟਕ> $ (੨੩) 6 €ਤਲ> % €ਤ) € (ਰਤ, $ €2੭ $ ਓਰ), $ €ਤੜ), 


% ਪਲ) < ਪਰਲ $ ਅਲਲਨ % ਜਤਨ # ਪਰਜਤਨ < ਅਨ $ ਪਤ < ਪਤਨ % ਅਜ $ ਪਜਤਕਨ $ ਪਜਤਤ < ਪਤਾ € ਪਤਨ $ ਪਤਨ 


€ 
। 
€ 
€ 
। 
€ 
॥ 
€ 


€ ਵਜ  ਵ#> ੪ ਵਲ# ੪ €ਲ# ੪ ਵਲ ੪ €## $ ਪਲ 6 ਅਨ 6 ਵਜਨ € ਵਜ) $ ਜਤ $ ਪਲ $ 


| <੮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ 
੯ (ਜੇਹੜਾ) ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਵਿੱਚ ਤੁਰ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਊਉ ਚਉਜ ਦੀ ਚਰ ਸਰਨ ਵਿੱਚ ਤੁਰ ਕੇ ਚਲਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
6 (ਜੇਹੜਾ) ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਯਾ ਨੂੰ ਸੱਤ ਸੱਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ 
ਊ ਜਗਤ ਉਸਦੀ ਆਰਿਆ ਮੰਨਣ ਵਿੱਚ ਹਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਸ 
€ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) । 
(ਜੇਹੜਾ) ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਪ੍ਰਾਣ) ਮਨ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ 
€ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਉਸਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਣ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਦੀਖਿਆ (ਅਰਥਾਤ ਉਪਦੇਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ) ਦਾ 
ਜਿਸ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮ ਪਦ (ਮੁਕਤਿ 
ਸਥਾਨ) ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ।੫੩।੮੭। 
ਸਿੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਵਿਦਿਆ ਦਾ `ਮਾਲਕ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਹ ਨੀਵਾਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਗਿਆ ਗੁਜ਼ਰਿਆ ਹੈ । ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਹੋਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੀਣਸ੍‌ਰਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਜਨਮ ਭ੍ਰਸਟਣਹ ॥ 
ਭੂਕਰਹ ਸੂਕਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ, ਸਰਪਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ॥ [ਪੰ ੧੩੫੭ 
ਭਾਵ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ ਉਹ ਮੂਰਖ, ਕੁੱਤੇ, ਸੂਰ, ਖੋਤੇ, ਗਾਂ ਤੇ 
ਸ਼ੱਪ ਵਰਗਾ, ਅਰਥਾਤ ਸਗੋਂ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜਾ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੋ । 
ਜਦੋਂ ਆਪ ੨੦ਵੀਂ ਵਾਰ ਹਰਦੁਆਰ ਗਏ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਿਆਂ ਮੇਹੜੇ ਪਿੰਡ ਦੇ ਬਾਗ 
ਵਿੱਚ ਬਿਰਾਜੇ ਹੋਏ ਸਨ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਦਮ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਸੀ ਜੋ ਅਕਸਰ 
ਅਵਤਾਰਾਂ, ਮਹਾਂਪੁਰਸਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਦੁਰਗਾ ਦੱਤ ਪੰਡਤ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦਮ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ 
“ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਆਪ ਬੜੇ ਪੂਜਨੀਕ ਹੋ ਕੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਦਵਾਉਗੇ । ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਉਤੇ 
ਚਵਰ ਝੂਲੇਗਾ, ਬੜੇ ਬੜੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੋਣਗੇ।” ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ 
“ਜੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ” । ਜਦੋਂ ਉਸ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਆਪ ਮਿਠਿਆਈ ਦੇਣ ਲਗੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
ਪੁਛਿਆ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕੋਣ ਹੈ? ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਅਜੇ ਨਹੀਂ ਲੱਭਾ, ॥ 
ਟੋਲ ਭਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ । ਪੰਡਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਿਗੁਰੇ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਲੈ ਕੇ ਖਾਣਾ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿੱਚ $ 
ਮਨ੍ਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਓਗੇ ਮੈਂ ਓਦੋਂ ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ । ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਊ 
ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਸੀ ਉਹ ਚੀਕ ਉਠਿਆ “ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਰੋਜ ਤੁਹਾਡੇ ਹਥੋਂ # 
ਖਾਂਦਾ ਪੀਂਦਾ ਰਿਹਾ, ਮੇਰੇ ਤੀਰਥ, ਵਰਤ, ਨੇਮ ਤੇ ਦੇਵ ਮਨਾਏ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਗਏ ਕਿਉਂਕਿ ਊ 
ਉਰ ਲਲਲਲਰਗਰ 7 ਹਮ ਤਹ ਗਦਾ 'ਵਚਾ 


€ ਪਜਜਨ ੭ ਅਜਨਨ ੭ ਪਜਨਨ ੮ ਅਰਜਨ % ਅਜ) $ ਰਜਤ ੭ ਜਤਨ < ਅਰਜਨ ਪਲ ੭ ਪਜਨਨ ੭ ਪਲਸ) $ ਪਜਤਤ 


ਵਜਨ % ਜਤਨ ਜਤਨ  ਪਜਤ£ ੪ ਪਜਤਨ $ ਅਲਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੭ ਅਨ ੪ ਪਤਲਤ  €ਤਜਨ ੪ ਤਰਨ 


% ਵਲ ੯ €80 € ਵਲ € ਵਜ> ੪ €000 6 ਪਤ € ਵਤਨ ੪ ਵਲ ੯ ਵਜਨ € ਪਤਨ ੪ ਵਤਨ ੪ ਪਲ ੪ 

॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ <<॥ 

€ਨਿਗੁਰੇ ਦਾ ਤਾਂ ਦਰਸੁਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ।” ਇਥੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਐਸੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ # 

| ਮਿਲੀ ਕਿ ਆਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਥਾਂ ਥਾਂ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ । ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਖਾਣ ਨੂੰ ਦਿਲ ਨਾ ਕਰੇ, [ 

# ਤੀਬਰ ਬੈਰਾਗ ਵਿੱਚ ਰੁਦਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ, ਇਕ ਦਿਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪੁਤਰੀ & 

ਭੀ ਮਨ ਲੀ ਜੀ ਅਸਿ ਤੋਲ ਨਲ ਸਰਲ ਰੀਨਾ ਰੀ ਬਚਪਨ ਉਰ 
ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ, ਨੇ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ 


ਹਰ ਕਰਣੀ ਕਾਗਦੁ ਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ ਲੇਖ ਪਏ॥ ॥ 
ਵਰ ਅਤੇ ਇਸੇ ਸਬਦ ਦੀ ਆਖੁਰੀ ਪੰਗਤੀਆਂ:- 

ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ ਕੰਚਨ ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ, ਜੇ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਨੇਹਾ ॥ ੫ 
॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਓਹੁ ਦੇਵੈ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਸਟਸਿ ਦੇਹਾ ॥ [ਪੰ ੯੯੦ ॥ 


ਕੰਨੀ ਪਈਆਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰਮੇ ਵਸ ਗਿਆ ਤੇ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਜਾ ਪਰਸੇ । ਜਦੋਂ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਕੁੜਮਾਚਾਰੀ ਵਾਲਾ ਰਿਸੁਤਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ, ਗੁਰੂ ਮੰਨ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਜੁੱਟ € 
ਗਏ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਤਿ ਇਲਾਹੀ ਪਾਈ” । 
ਭਿਖਾ ਭੱਟ ਨੇ ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਇਉਂ # 

ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਰਹਿਓ ਸੰਤ ਹਉ ਟੋਲਿ,ਸਾਧ ਬਹੁਤੇਰੇ ਡਿਠੇ ॥ 

ਸੰਨਿਆਸੀ ਤਪਸੀਅਹ, ਮੁਖਹੁ ਏ ਪੰਡਿਤ ਮਿਠੇ ॥ 

ਬਰਸੁ ਏਕੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ, ਕਿਨੈ ਨਹੁ ਪਰਚਉ ਲਾਯਉ ॥ 

ਕਹਤਿਅਹ ਕਹਤੀ ਸੁਣੀ, ਰਹਤ ਕੋ ਖੁਸੀ ਨ ਆਯਉ ॥ 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਤਿਨ੍‌ ਕੇ ਗੁਣ ਹਉ ਕਿਆ ਕਹਉ ॥ 

ਗੁਰੁ ਦਯਿ ਮਿਲਾਯਉ ਭਿਖਿਆ, 

ਜਿਵ ਤੂੰ ਫਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ ॥੨॥੨੦॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ 

ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿੱਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਨਾਨਕ ਕਉ,ਗੁਰਿ ਦੀਖਿਆ ਦੀਨ ॥ 

ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਚੀਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੬ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੫੬ ਉਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ:- 

ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਲੇ ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 

ਨਾ ਮੋਹ ਤੂਟੈ ਨਾ ਥਾਇ ਪਾਹਿ ॥ 
ਪੜ੍ਹੇ ਕੇ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਈ ਸਿਆਣੇ ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠਕ ਵੀ ਭੰਬਲ-ਭੂਸੇ 
€ ਦਰ € ਵਨ € ਵਜਨ € ਪਰਤ ੯ ਵਜ € ਵਤਨ ੪ ਰਜਤ € ਵਲਤ 6 ਵਤਨ € €ਤ2 € 600 6 ਪਤ8 % 


ਵੀ ਸਲਲੀੀਕਿਲਗਰਿਸਰਾ (ਤਤ ਤੇ ਤੇ ਅਦਾ ਵਾਰਾ ਚ 
ਅਜ) # ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤ) < ਜਨ % <ਰਜਰਨ ੦ ਪਜਨ ੭ ਜਲਤ ੭ ਪਤਰ # ਪਤਤਰਨ $ ਪਤਰ 


ਵਾ ਚਾਵਾਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦ ਉਤੇ ਨਾ 
੬੧੮ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ 

ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜਪ-ਤਪ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਮਨ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ 4 
ਟੁੱਟਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਲੈਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਤੇ ਮਹੱਤਵ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਅਸਲੀਅਤ ॥ 
ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨ 

ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਰੀਸ ਨਾਲ ਭਾਵ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ 

ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ ਕੋਈ ਵਧੀਆ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਇਹ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ 
ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਇਸਤਰੀ ਪੜੀ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਹ ਸ਼ਾਂਤੀ 


€ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਕਰ ॥ 
ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਮਨ ਮਨ ਹਠਿ ਜਲਿ ਜਾਈਐ ॥ 6 

ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੮੫ ਊ 

ਇਸੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਯੋਗ ਹਨ:- 6 
ਕਬੀਰ ਠਾਕੁਰੁ ਪੂਜਹਿ ਮੋਲਿ ਲੇ, ਮਨ ਹਠਿ ਤੀਰਥ ਜਾਹਿ ॥ | 

ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸ੍ਹਾਂਗ ਧਰਿ, ਭੂਲੇ ਭਟਕਾ ਖਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ € 

ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਕਰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਡੁਲੀ ਭਟਕੀ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਊ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੋ ਪਰਖ ਕਸਵੱਟੀ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਹੈ:- ਨਉ 
ਉ) ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰਿ ਜਾਣਿਆ, ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ (ਪੰਨਾ ੩੦ ਭੂ 

ਅ) _ ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੋ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ, ੪ 

ਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੦ ॥ 


ਸੋ, ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ੫ 
ਕਿਉਂਕਿ ਨਦਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ॥ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਸਮੇਂ ਇਕ ਗੱਲ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਓ ਕਿ “ਗੁਰੂ” ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਸਬਦ ਹੈ, ਜੋਤਿ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰ ਥਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁਮਾਨ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਲਿਖਣਾ ਪਿਆ:- 6 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੇਰ ਸਰੀਰ ਹੈ ਜੋਊ, ਸਭ ਥਾਨ ਸਮੇਂ ਸਭ ਨਾ ਦਰਸੈ ਹੈਂ॥ ॥ 
੪ 
॥ 


੯ 


ਗ੍ਰੰਥ ਰਿਦਾ ਗੁਰ ਕੋ ਇਹ ਜਾਨੋ, ਉਤਮ ਹੈ, ਸਭ ਕਾਲ ਰਹੇ ਹੈਂ॥ 
ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਯਾਂ ਤੇ ਹੈ ਦੀਰਘ, ਸਾਹਿਬ ਜਾਨ ਅਦਾਇਬ ਕਹੇ ਹੈਂ॥ 


ਫੁੱਟਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਤਿਸੁ ਕਰਨ ਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਝਰਨੇ ਚਲਦੇ ਹਨ:- 
ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ ੪ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ, ਜਾਦੂ ਤੇ ਜੰਤਰਾਂ ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਉਆ ਦਾਤ ਦੇ ਮਾ ਹੀ 


ਨ ਆਵਾਂ ਪਾਵਾਂ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਤ ਅਦਾ ਰਾ ਕਰਕ 


6 ਵਜ) € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜ € ਵਨ € ਵਜਨ € ਪਤਨ € ਪਤ ੪ ਪਤ ੪ ਪਲ ੪ €ਲ> € 088 % 


। -----------” ਦਰ ਕੰਤ ਸਕ ਜੇ ਆ੧੦___________ ੪੯ 
$ ਵਿਅਕਤੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਮੁੱਕ ਸੋਮਾ ਹੈ 'ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੇ” ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਵੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਿਖ ਤਨ, 
€ ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਭਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਊਉ ”=ਦਾ। ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਦੀਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਬਿਧੀ 
੪ ਹੈ। ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਦ੍੍‌ਿੜ ਨਿਸਚੇ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਗੁਰਦੀਖਿਆ ਨਾਲ ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਸਿੱਖ 
ਹੀ ਭੈ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ 
& ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੁਕਮ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ:- 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਕਾਰੀ ਇਹ ਜਰੇਹੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹੋਇ ਕੈ ਸਾਹਿਬੁ ਸੰਮਾਲੇਹੁ ॥ 
ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ਹੈ, ਭਰਮੈ ਕੇ ਛਉੜ ਕਟਿ ਕੈ. ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਧਰੇਹੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ, ਦਾਰੂ ਏਹੁ ਲਾਏਹੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਚਿਤਿ ਰਖਹੁ, ਸੰਜਮ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਐਥੈ ਸੁਖੈ ਅੰਦਰਿ ਰਖਸੀ, ਅਗੈ ਹਰਿ ਸਿਉ ਕੇਲੁ ਕਰੇਹੁ॥ਪੰ ੫੫੪ 
“ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ” ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਸਿਧਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛਿਆ:- 
ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪੁਰਖਾ ਜਨਮੁ ਵਟਾਇਆ॥ 
ਕਾਹੇ ਕਉ ਤੁਝੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਜਨਮੇ ਗਵਨੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਅਨਹਤਿ ਰਾਤੇ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੩੯ 
ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਕਮਾ ਕੇ ਜੰਮਣ, ਭਾਵ 
੬ ਆਵਾਗਉਣ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਇਕ-ਰੱਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਕੇ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ । 
ਮਨੁੱਖ ਵਿੱਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਘਾਟ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ “ਗੁਰੂ” ਜਾਂ “ਸਤਿਗੁਰ” ਅਖਰ 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਫੌਰਨ ਦੇਹ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂਆਂ ਵਲ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ 
। ਤਸਵੀਰਾਂ, ਕੈਲੰਡਰਾਂ, ਪੁਸਤਕਾਂ, ਜੰਤਰੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਛਪਿਆ ਹੁੰਦਾ 
$ ਹੈ। ਇਸ 'ਦੇਹ ਸਰੂਪ” ਕਲਪਨਾ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਨਿਸਚਾ ਧਾਰਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਸੇ ਅਨੁਕੂਲ 
ਨਹੀਂ । “ਗੁਰੂ” ਪਦ ਦੇ ਅਗੇਤਰ ਤੇ ਪਿਛੇਤਰ ਲਗੇ ਹੋਏ ਵਿਸੇਸੁਣ ਜਿਵੇਂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੂ, 
ਕਰਤਾਰ, ਗੁਰੁ ਕਰਣੈਹਾਰ, ਗੁਰੁ ਤੀਰਥ, ਗੁਰੁ ਸਾਗਰ, ਗੁਰੁ ਪਾਰਸ, ਗੁਰੁ ਦੀਪਕ, ਗੁਰੁ 
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ਵਾਰਾਂ ਵਾਚ ਦਾਦੇ ਤਾ ਸਾਰ 
੬੨੦_______________ਸੀੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦੮੮ 
€ ਮਾਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ, ਗੁਰੂ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹਿਵੈ ਘਰ, ਗੁਰੁ ਮਿਤਰ $ 
ਊ[ #ਦਿ। ਗੱਲ ਕੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਹਨ ਜੋ ਸਾਡੀ ਨਿਰਮਲ ਅਗਵਾਈ ਕਰਕੇ ਊ 
੬ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿੱਚ ਫਸਣ ਤੋਂ & 
ਬਚਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੇ ਬਣ ਬੈਠੇ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਘਰ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਦੀਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕੁਰੀਤੀ ਨੇ 
ਧਾਰਮਿਕ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਭਾਰੀ ਢਾਹ ਲਾਈ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਕਲਿਜ਼ਗ 
ਦੇ ਲਛਣਾ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਉਥੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ: 
ਸਤੀ ਪਾਪੁ ਕਰਿ ਸਤੁ ਕਮਾਹਿ॥ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਘਰਿ ਦੇਵਣ ਜਾਹਿ॥[ਪੰਨਾ ੯੫੧ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ੩੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਬੇਕਦਰੀ 
ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਚੇਲੇ ਸਾਜ ਵਜਾਇਦੇ, ਨਚਨਿ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤ ਬਿਧ ਭਾਈ॥ 
ਸੇਵਕ ਬੈਠਨਿ ਘਰਾਂ ਵਿਚਿ, ਗੁਰ ਉਠਿ ਘਰੀ ਤਿਨਾੜੇ ਜਾਈ ॥ 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ੂਦਰਾਂ, ਨੀਵ ਜਾਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਲੈਣ ਦਾ 
ਅਧਿਕਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਸਮਾਜ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਤੇ ਠੇਕੇਦਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਨ ਪਰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ, ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜਾਤ ਪਾਤਿ ਦਾ ਭਰਮ ਭੇਦ ਮਿਟਾ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ 
ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਨਾਲ ਨੂਰੋ-ਨੂਰ ਕੀਤਾ:- 
੧ ਖੜੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ. ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਂਝਾ॥ 


€ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਉਧਰੈ ਸੋ ਕਲਿ ਮਹਿ, 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੪੮ 
੨ ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦ ਵੈਸੁ, ਕੋ ਜਾਪੈ ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪੈਨੀ ॥ 

ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਪੂਜਹੁ, 

ਨਿਤ ਸੇਵਹੁ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰੈਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੦ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਚਖਸ਼ੂ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਉਹ 
“ਸਤਿਗੁਰ ਮਹਿ ਸਬਦੁ, ਸਬਦ ਮਹਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ” ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਮਾਰਗ ਹੈ -- 
“ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ”:- 

੧ ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨਿ ਓਟ ਗਹੁ, ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਤਿਆਗੁ ॥ 


7 ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦੀ ਦੂ ਗਾ ਤਾਰਾ ਨਾ ਕਰ 
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ਗੁਰਦੀਖਿਆ ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ ___(ਿੰਨਾ ੨੬੦ 
੨. ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪੂਰੀ ਦੀਖਿਆ ॥ 
ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਤਿਸੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਖਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੩ ਊ 


ਨਿਆਂ ਦਾਦੇ ਤੂੰ ਹਮ ਤੇ ਸਿ 
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-----------ਂ ਦਰ ਕੰਬ ਸਨਿਥ ਜ੧੦________੬ਮਊ 
0. ਪਾ € 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੋਂ ਦੀਖੀਅਤ ਹੋਏ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਸਿਫਤੀ ਸਚਿ ਸਮੇਉ” ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਉ) _ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਤਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੯੫੨ 

ਅ) _ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ ਘਟਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰਾਉਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਵਿਦਿਆ 
ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਜੋ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਸਮਝ 
ਸਕਦਾ । ਨਿਰੀ ਕਥਨੀ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਖਪਣ ਵਾਲੀ ਬੇਕਾਰ ਕਾਰ ਹੈ । ਬੇਸ਼ਕ 
ਕੋਈ ਬਕਤਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਕੇ ਰੀਝਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ਪਰ ਉਸਦੀ ਭਰਮ 
ਭਰਾਂਤੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿ ਦੀ 
ਇਓਂ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਅੱਖਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਨੇ ਹੋਏ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਊ ”ਇਆਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪਲਟਾ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ 
#_ਦਾਤ ਹੈ ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤੁਠਿਆਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਮੁੱਠਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । 
ਹ ਵਾਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
੪ ੨ ਢਾਢੀ ਦਸ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹੱਡ ਬੀਤੀ ਦਾ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਪਿਛੇ ੨੩ਵੀਂ 
ਊ “ਤਤੀ ਵਿੱਚ (ਖਜਨੀ ਕੇ ਦਰਬਾਰਿ ਚਾਢੀ ਫਸਿਆ” ਵੀ ਦਸਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਇਥੇ “ਢਾਢੀ ਸਹੈ 
" 
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ਮਹਲਿ, ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ” ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੱਚ ਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਸਿਵਤ ਰੂਪੀ ਸਿਰੋਪਾ 
ਬਖਸਿਸ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਉਥੇ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ ਛੱਕਣ ਤੇ ਵੰਡਣ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਗੁਰੂ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵਰਤਾਇਆ ਤੇ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ । 


ਵੈ ਢਾਢੀ 

॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਲਿਜ਼ੁਗੀ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਚਾਰ 
$ ਉਦਾਸੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜੋ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਿੱਚ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ 
ਊ।(ਰਕਾਬੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਮ-ਸਵਰ ਰਹੇ ਅਤੇ ਰੀ ਰਬਾਬ ਨਾਲ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਸੋਹਿਤੋ 
ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਰਹੇ:- 

| ਇਕ ਬਾਬਾ ਅਕਾਲ ਰੂਪ, ਦੂਜਾ ਰਬਾਬੀ ਮਰਦਾਨਾ ॥ [ਭਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
% 8 € ਵਤਨ € ਓਜ> € ਵਰ % ਓਤ> € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਵਤਨ ੪ ਵਰਤ € ਪਰਤ ੪ ਓਲ੩ € ਪਰਤ € 


ਵਤਨ ੦ ਵਰਤ € ਪਤਨ ੭ ਪਤਰਨ € ਪਤਰਨ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੯ ਪਤਨ ੯ ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੯ ਪਤਤਤ, ੯ ਪਤਤਨ ੯. ਪਤਨ 


€ €8> € €85 € ਵਤਲ € €੩8 ੪ €ਤਤ € €ਤ> € ਪਤ ੪ €ਤ € 08 6 €ਤ> 6 €ਤਤ 6 ਪਤੇ 6 
॥ ੬੨੨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੦ 


6 ਸੀ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਢਾਢੀ 
॥ ਦਰਸਾਇਆ ਅਤੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ:- 


€ 


ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਖਸਮ ਕਾ ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਆਇਆ॥ 

ਹਰਿ ਅੰਦਰਿ ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ ਢਾਢੀ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧ 

€ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ “ਢਾਢੀ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਖਿੱਚ 

ਗਊ ਪਾਉਦੀ ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਨਾਲ ਜੋੜਦੀ ਹੈ। ਦਸਵੀ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ:- 

€ ਤੁਧੁ ਸਚੇ ਸੁਬਹਾਨੁ ਸਦਾ ਕਲਾਣਿਆ ॥ 

॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਦੀਬਾਣੁ ਹੋਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣਿਆ ॥ 

# ਅਤੇ ੨੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ:- 

॥ ਹਉ ਢਾਢੀ ਵੇਕਾਰੁ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ 

੯ ਰਾਤਿ ਦਿਹੈ ਕੈ ਵਾਰੁ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ 

[| ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਹਲਿ ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 

੪ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਪੜਾ ਪਾਇਆ ॥ 

ਭੂ ਮਨ ਿਦਾਵ ਦੀ ਉਕਤ ਰਤ ਨੀ 

੨੨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਢਾਢੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਇਉਂ 
ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

॥ ੧) _ ਢਾਢੀ ਤਿਸਨੋ ਆਖੀਐ ਜਿ ਖਸਮੈ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 

ਓਂ ਦਰਿ ਖੜਾ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਗੁਰਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 

| ਢਾਢੀ ਦਰੁ ਘਰੁ ਪਾਇਸੀ, ਸਚ ਰਖੈ ਉਰਧਾਰਿ ॥ 

ਓ ਢਾਢੀ ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਗਲਾ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥ 

| ਢਾਢੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥ ਪੰਨਾ ੫੧੬ 

੯ ੨) ਹਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ ਕੁਰਬਾਣੁ, ਜਿ ਤੇਰਾ ਸੇਵਦਾਰੁ ॥ 

| ਹਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ ਬਲਿਹਾਰ, ਜਿ ਗਾ੍‌ਵੈ ਗੁਣ ਅਪਾਰ ॥ 

੯ ਸੋ ਢਾਢੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ. ਜਿਸੁ ਲੋੜੇ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ 

| ਸੋ ਢਾਢੀ ਭਾਗਠੁ, ਜਿਸੁ ਸਚਾ ਦੁਆਰ ਬਾਰੁ ॥ 

੪ ਓਹੁ ਢਾਢੀ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇ, ਕਲਾਣੇ ਦਿਨੁ ਰੈਣਾਰ ॥ 

॥ ਮੰਗੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਨ ਆਵੈ ਕਦੇ ਹਾਰਿ ॥ 

੯ ਕਪੜੁ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ, ਰਹਦਾ ਲਿਵੈ ਧਾਰ ॥ 

|] ਸੋ ਢਾਢੀ ਗੁਣਵੰਤੁ, ਜਿਸ ਨੌ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੨ ਭੂ 
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ਗਿ_ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁ 


ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) 

ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਸਟੀਕ (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 

ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੋ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ 

ਸ਼੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ 

ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 

ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ (ਸਟੀਕ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ (ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
17-ਏ, ਡੋਂਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਸਰਹਿੰਦੀ ਗੇਟ, ਪਟਿਆਲਾ-147001 
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ਵਟ ਇਤਇ 


ਮੂਲੇ ਲ ਲੇ ਲਨ ਨ ਸਮ ਮੇ ਮਨਲਲਲਲਲੋਲੋਲੋਲਲਲਲਲਲੇ 
ਸੈ ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ ਸੈ 
ਸੀ ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਲੂ 
ਉ (ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) ਸੇ 
ਉਤ ਮੇ 
ਨ ਆਦਿ ਹਾ 
ਸੈ (੭ ਸੈ 
? _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਨੂ ਨੂ 
ਨ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰੜੈ ਨ 
ਡੇ ਮੇ 
ਉਖ (ਸਟੀਕ) ਨ 
ਵੀ 
ਪੀ (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) ਕੰ 
ਮੇ <- ਸੇ 
ਭਾ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਡੇ 
ਸੇ ਮੇ 
ਨ 
ਸਮ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮੈ 
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ਨ 
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ਤਮ ਪਟਿਆਲਾ। ਨ 
ਸੰ ਉ 
ਮੰ ਉ 
ਸਅਮਮਮਮਮਮਸਮਸਸਮਮਸਸੋਮਮਮਮਮੋਮਮਮਸਮਮਸਸਮਸਸਸਮਮੈਮੇ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਤੀ ਮੇ ਸੇ 


201 
੬3₹1 €01₹07 13474 ੩%11113 71 
19415113॥ 111੯੯ $(੬ਇ॥ 
(€070727€71੬ $88)) 
੧੦1. 10 
09 


6/80%/ #0069#5 $/62# 


ਸਭ ਹੱਕ ਕਰਤਾ ਦੇ ਰਾਖਵੇ' ਹਨ। 


(ਸੋਧਿਆ ਅਤੇ ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ ਜੁਲਾਈ 2009) 
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ਤੁਮਰੈ ਪ੍ਰਭ ਦੁਆਰੈ, 

ਤਮਾਰੀ ਲੂਕ । । 
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ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਅਨੰਦ ਸੂਖ, ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ ਦੀਨ ॥ 

ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਚੀਨ ॥ਰਹਾਉ।। 

ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਜਗਤ ਮਹਿ, ਲੋਚਹਿ ਸਭਿ ਜੀਆ ॥ 

ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਭੂ, ਕਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਥੀਆ ॥੧॥ 
ਜਾ ਕਾ ਅੰਗੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਤਾ ਕੇ ਸਭ ਦਾਸ ॥ 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਡਿਆਈਆ, ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ।1੨॥੧੨॥੩੦॥ 


”੨੩”੮੩੭੩੭ਵ੭”-ਵ੯੭੩੭”੨ 


£-੨੦੬ਇ- 


£੪ਤ੧ 


੩੨ 


6966 66 


ਵਾ, 


੩੭੩੭੩-੨੩੭੭੨ 


2੨੭ 


“੩੩੩੨ 


2੨੭ 


੬੩੪੬ ੨੪੬ ੨੪ 


( 4 
#, ਵ੯”੨੩੬=-੩੯੦੩੯੦-ਵ-ਵ੯੦-ਵ=ਵ੯= ਵਰ ਵਰਕ ਵਦ-ਵਦ-ਵ-% 


ਅਮਮਸਸਮੋਮਮਮਮਮਸਸਸਸੋਮਮਸੋਸੇਸੋਸੋਸੇਸਮਸਮਮਮਮਮਸੈਮੇ 
ਨਵੀ ਛਾਪ 


ਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਸੋ. ਗਤਿ ਪਾਏ, ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੧੦ 


ਮਿ 
ਹੇ 
ਹੀ 
ਮੋ 
[ 
੧] 


ਰਿ ਤੀ ` ਫਹ ਲਗਪਗ ਸੰਸਾਰੀ ਕਾਰੋਬਾਰੀ, ਵਿਗਿਆਨਿਕ 
ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ. ਅਧਾਰਤ ਅਤੇ ਅਧਿਆਤਮਿਕ-ਚਿੰਤਨ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਧੁਰੋਂ ਆਈ 
ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਨਵੀਂ ਪੀੜੀ ਨੂੰ ਜਾਗਰੂਕ ਕਰਨਾ, ਧਾਰਮਿਕ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮਤਿ 
ਸੁਸਾਇਟੀਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ-ਉਚਾਰਨਾਂ, ਸ਼ਿਸਰਾਮਾਂ,.ਅਰਥ-ਭੇਦ ਨਿਰਣਿਆਂ 
ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਕੰਮ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਿਰਮੋਰ ਜਥੇਬੰਦੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁ 


| 


ਗਰ 


ਕੰਧਕ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦਾ ਹੈ। ਸਦੀਆਂ ਲੰਘ ਗਈਆਂ ਅਜੇ ਤੱਕ ਸਿਖ ਕੌਮ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਨੇ 
ਪੱਧਰ ਤੇ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਸਿਖਿਆ ਕੇਂਦਰ” ਹੀ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹੇ ਇਤਨਾ ਅਵੇਸਲਾਪਨ ਕੌਮ 
' ਬੇੜੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਟੇ ਪਾਉਣ ਸਮਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਕਥਾਵਾਚਕ, ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ, ਕੀਰਤਨੀਏ 


੍ 


ਹੱ 
ਵਿ 
ਤੂੰ 
ਰੂ 
ਗੋ 
ਨ 
ਕੰ 
ਪੂ 
ਹੀ 
ਤੂ 
ਰਿ 
ਰੰ 
੍ 


ਦੇ ਚਿਕੜ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਉਣ। 
ਤਤ ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਟੀਕ ਕਤ 

ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਦੇਣ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਅਜੋਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਅਧਿਐਨ ਕਰਦੈ ਹਨ ਪਰ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਵੀਜਾਰਾਂ ਨਾਲ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਸ਼ਾਈ 
ਵਿਚ ਜੋ ਉਨਤੀ ਅਜ ਹੈ, ਓਹ ਪਹਿਲਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਨਿਰਸੰਦੇਹ, ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਸਿਖ 
ਦਿ ਸਤਿਕਾਰ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਸੀ, ਉਹ ਅਜ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ 
ਮਾਇਕ ਪਸਾਰੇ ਤੇ ਖਿਲਾਰੇ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੂੱਧੀ ਮਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਿੱਖੀ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੀ 
ਇਜਤਿਹਾਰਬਾਜੀ ਭਾਵ ਗਰ ਤੇ ਅਰ ਮਤਿਤਪਲ ਦੀ ਕਹਿਰ ਨਉ ਨਲ ਨਹੀ ਮਈ। 
ਸਿੱਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਬਾਣਾ ਵੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜੇ ਉਹ ਦੇਵੀ ਗੁਣਾਂ 
“ ਵੰਚਿਤ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵਾ ਹੀ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ। 
ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁੱਖ-ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਤੇ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੮੨ 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਮੁਲਾਂਕਣ ਕੀਤਿਆਂ, ਪੰਗਤੀ ਦੇ “ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਕਈ ਅਰਥ 
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: ਇਕੋ ਸਬਦੁ 
ਹੈ। ਇਸ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦਿਆਂ ਸਮੂਹ ਸਣੀਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੂੰ 


ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਪਾਠਕਾਂ-ਨੂੰ “ਇਕ ਉਚਾਰਨ” ਤੇ “ਇਕ ਅਰਥ” ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਘ 
ਦੇਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ' ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ੧੩੨ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ 


ਜੈ 
ਸੋਮਸੇਮਸੋਸੋਸੈਸੈਸੈਸੇਸੇਸਸਮਮਸਸਸਸੈਮੈਸੈਸਸਸਸੈਸੀਮਸਸਨੀਨੀਸੈਸੈਸੇ 


ਅਮਮਮੰਅਅਅਮਅਮਅਮੰਮਅਮਮਮੰਮਮੀਅਮਮਅਅਮਮੰਮੀਮਮਅਮਮਮੀਮੀਮਅਮਅਮਮੰਮਮਯਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨਲ ਲੀ ਲੀ ਨ 


ਘ ਅਰਥ-ਨਿਰਣੈ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਆਸ ਹੈ, ਸੂਝਵਾਨ ਪਾਠਕ ਇਸ ਕ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਲਾਭ ੪ 
# ਉਠਾਉਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਗੇ ਅਤੇ ਇਕ ਅਰਥ ਵਾਲੀ-ਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਕ ਬਣਨਗੇ। ਸੈ 
ਸੈ ਪੁਰਾਣੀ ਛਾਪ ਵਿੱਚ ਸਹਿਵਨ ਹੀ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ,ਸੈ 
ਲੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਨਵੀਂ ਛਾਪ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕਾਕਾ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਜੋ ਨੈਂ 
ਘ “ਹਿਯੋਗ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਸ਼ਲਾਘਾ-ਯੋਗ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ, ਇਸ ਬਾੱਚੇ ਨੂੰ ਦੇਹ-ਅਰੋਗਤਾ ਤੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਘ੍‌ 
ਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਨ। ਸੈ 
ਸੈ ਅੰਤ ਵਿਚ, ਜਿਥੇ ਭੁੱਲਾਂ ਦੀ ਖਿਮਾ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਲਈ ਇਹ ` 


ਲੂ ਲਿਖਣਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਓਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸੰਭਾਲਣ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ, ਨਿਤਨੇਮ ਸੰ 
ਘ ਤਾਟੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ, ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਕਰਨ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਘ੍‌ 
ਘ ਹੋਵੇਗਾ ਤਿਉ' ਤਿਉ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਵਿੱਚ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਆਵੇਗੀ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ੩ 
ਸੈ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰੇਗਾ। ਸੇ 
ਜੈ ਸੈ 
ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ ਖ 
ਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ। ਸੈ 
ਹਾ ਗਿਲ 
ਉਮ ਗੁ ਦਾ ਦਾਸ ਦੂ 
ਨ 
ਸੇ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ # 
ਨ ੧੮ ਜੁਲਾਈ, ੨੦੦੯ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) ਸੀ 
ਨੂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ, ਮੀ 

ਸ !7-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਸੈ 
ਕਿ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਮੈ 
ਸੇ ਜੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਜੈ ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਮੈ '# 
ਸੇ ਸੈ 
ਜੋ ਸੈ 
ਸੈ ਸਜ 
ਸੈ. ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਜੇ ਸੈ 
ਨ ਨ 
ਸੋਸਮਸਮੈਮਸੈ ਸੇ ਸੈਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈਨ ਮੈਸੈਸੀਸੈਸੈਸਮੈਮੈਸੀਸੀਨੀਮੈਸੀਮੀਮਸੈ ਸੈਮ ਲੈਸ 


ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਲ ਸੈ 
ਕੱ ਤਾ ਰਾ 
ਉਆ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਉਰ 
06 ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਹੋ 
ਸੇ ਤਤਕਰਾ ਸੇ 
ਸੈ ਕੀ? ਕਿਥੋ? ਸੈ 
ਨੰ ਪੰਜਵੀ ਛਾਪ ੫ ਇਖ 
ਬੈ ਤਤਕਰਾ ਸੇ 
ਸੈ ਉਥਾਨਕਾ ਡਾ. ਬਲਕਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ੧੫ ਿ 
ਖ਼ ਇਕ ਨਿਰਮਲ ਨਾਤਾ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ੧੮ ਸੈ 
ਸੈ ਰਾਗ ਗਉੜੀ-ਵਿਵਰਣ ੨੧ ਲੈ 
ਨੂ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ੨੪_ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ _|# 
ਹੀ (ਮਿਹਲਾ ੧) ਜੈ ਘਰਿ ਕੀਰਤਿ ਆਖੀਐ ੮੨ ਇ 
ਘ| ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਾਰਾ ਵਡਾ ੨੫ (ਿਹਲਾ ੩) ਰਿ 
ਸੂ| ਡਰਿ ਘਰੁ ਘਰਿ ਡਰੁ ੨੯ | ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ੮੪ 0 
ਘ ਮਤਾ ਮਤਿ ਪਿਤਾ ਸੰਤੋਖ ੩੨ ਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਪਾਏ ੮੬ ।੩ 
ਸੈ| ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ੩੮ _ | ਸੁ ਥਾਉ ਸਚੁ ਮਨੁ ੮੭ [ਸੈ 
ਲ| ਸੁਣੇ ਸੁਣਿ ਬੂਝ ਮਾਨੈ ੪੧ | ਇਕਿ ਗਾਵਤ ਰਹੇ ਮਨਿ ੬੦ ਮਿ 
ਸੈ| ਜਾਤੋ ਜਾਇ ਕਹਾ ਤੇ ੪੪ _। ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਧਾਤੁ ਮਰਿ ੯੨ ।ਸ 
ਨੰ| ਕਾਮ ਕੋਧ ਮਾਇਆ ੫੦ | ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭੁ ਜਗੁ ੯੪ ॥੫ 
ਸ। ਉਲਟਿਓ ਕਮਲੁ ੫੨ _| ਸੋ ਕਿਉਂ ਵਿਸਰੈ ਜਿਸ ਕੇ ੯੬ [ਕਸ 
ਸੂ| ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਸੁ ੫੫ | ਤੂੰ ਅਕਥੁ ਕਿਉ ਕਥਿਆ ੯੯ 0 
ਬ| ਕਿਰਤ ਪਇਆ ਨਹ ੫੭ _ | ਏਕਸੁ ਤੇ ਸਭਿ ਰੂਪ ਹਹਿ ੧੦੧ |& 
ਸੈ! ਜਿਨਿ ਅਕਥੁ ਕਹਾਇਆ ੫੯ _ | ਮਨਮੁਖਿ ਸੂਤਾ ਮਾਇਆ ੧੦੨ [ਸੈਂ 
ਲੰ| ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਤੈਗਣ ੬੧ | ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ੧੦੪ ਉ 
ਸ| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਇਆ ਰਹੈ ੬੩ _ | ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਇਆ ੧੦੬ |ਸ 
ਨੂੰ| ਅਵਰਿ ਪੰਚ ਹਮ ਏਕ ੬੭ | ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ੧੦੭ ਨ 
ਸੈ! ਮੁੰਦਹਾ ਤੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ੬੯! ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਗਿ ੧੧੦ [ਲੇ 
ਨੂੰ ਅਉਖਧ ਮੰਤਰ ਮੂਲੁ ਮਨ ੭੨ _| ਜੈਸੀ ਧਰਤੀ ਊਪਰਿ ੧੧੧ ਨ 
ਘ| ਕਤ ਕੀ ਮਾਈ ਬਾਪੁ ਕਤ ੭੪ _ | ਸਭੁ ਜਗੁ ਕਾਲੈ ਵਸਿ ਹੈ ੧੧੫ ੬ 
ਸੰ| ਰੇਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ ੭੬ | ਪੇਈਅੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ __ ੧੧੭ ਨ 
ਘ| ਹਰਣੀ ਹੋਵਾ ਬਨਿ ਬਸਾ ੮੦ _ | ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ੧੧੯ |# 
ਸਲਸੇਸਸੋਸਮਸਮਸਸਨਸਨਸਸੀਸਨੀਨਨੀਨਮਮਮਮਸਸੈਮਸਮਮਨਸੈਸੈਸੇਸੈ 


ਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸ੧੧੧ਸਸਸਸ 
ਸੋਨ ਤਤਕਰਾ 
ਖ ਨ ਫ਼੍ਜ ਹਾ 
ਹਰ ਮੈ ਹਰਿਨਾਮੈ ਹਰਿ ੧੮੩ 
ਸੇ ੧੨੨ | ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮੁ ੧੮੫ 
੧੨੪ (ਮਿਹਲਾ ੫) 
੧੨੫ | ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲ ਹੋਤ ੧੮੭ 
੧੨੭ । ਕਿਉ ਭ੍ਰਮੀਐ ਭ੍ਰਮੁ ਕਿਸੁ ੧੮੯ 
੧੨੯ | ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ੧੯੦ 
੧੩੦ | ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਮਹਿ ਬੋਅਹੁ ੧੯੨ 
ਸਰ ਹੁ ਹੁਮਾਰਾ ਤੂੰ ੧੩੨ । ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਸਦਾ ੧੯੩ 
| ਜਿਉ ਜਨਨੀ ਗਰਭੁ ੧੩੩ | ਜਿਠਿ ਕੀਤਾ ਮਾਟੀ ਤੇ ੧੯੫ 
ਸੂ| ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਿਰਸਾਣੁ ੧੩੫ _| ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਣਿ ਨਾਹੀ ੧੯੮ 
ਘ ਨਿਤ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ੧੩੭ | ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਉਤਾਰੀ ੨੦੦ 
'ਸੈ| ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਹਰਿ ੧੩੯ | ਅਗਲੇ ਮੁਏ ਸਿ ਪਾਛੈ ੨੦੨ 
ਸ| ਕੌਚਨ ਨਾਰੀ ਮਹਿ ਜੀਉ ੧੪੨ | ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਨਹੀ ਹੋਤ ੨੦੫ 
ਸੈ| ਜਿਉ ਜਨਨੀ ਸੁਤੁ ਜਣਿ ੧੪੪ | ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਰਿ ਮਨੁ ੨੦੬ 
ਸੰ| ਜਿਸੁ ਸਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ੧੪੬ | ਬਹੁ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਬਹੁ ੨੦੮ 
ਸ| ਹਰਿ ਦਇਆਲਿ ਦਇਆ ੧੪੭ । ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਾਣੈ ਇਹੁ ਤਨੁ ੨੧੦ 
ਸੂ| ਜਗਜੀਵਨ ਅਪਰੰਪਰ ੧੪੯ | ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਾਰਗੁ ੨੧੨ 
ਬ| ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਗਜੀਵਨ ੧੫੧ _| ਆਨ ਰਸਾ ਜੇਤੇ ਤੈ ਚਾਖੇ ੨੧੪ 
ਸੈ| ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਬ ੧੫੨ । ਮਨੂ ਮੰਦਰੁ ਤਨੁ ਸਾਜੀ ੨੧੬ 
ਘ| ਮੈਰੇ ਮਨ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ੧੫੪ | ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਰਹੈ ਇਕ ੨੧੮ 
ਸ| ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਵਸਗਤਿ ੧੫੬ | ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਤੂੰਹੀ ਮੇਰਾ ੨੨੦ 
ਨੂ ਇਹ ਮਨੂਆ ਖਿਨ ਨ ੧੫੯ | ਬਿਆਪਤ ਹਰਖ ਸੋਗ ੨੨੧ 
ਸ| ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨਗਰੁ ੧੬੨ | ਨੈਨਹੁ ਨੀਦ ਪਰਦ੍ਰਿਸਟਿ ੨੨੪ 
ਨੂ ਇਸੁ ਗੜ ਮਹਿ ਹਰਿ ੧੬੪ | ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਖਾਨ ਸੁਲਤਾਨ ੨੨੬ 
ਘ| ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਰਥਿ ਸਰੀਰੁ ੧੬੭ | ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਨਿ ੨੨੮ 
ਸ| ਹਮ ਅਹੰਕਾਰੀ ਅਹੰਕਾਰ ੧੬੮ | ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਪਿਓ ੨੨੯ 
| ਗੁਰਮਤਿ ਬਾਜੈ ਸਬਦੁ ੧੭੦ | ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ ਬੋਲਾਵੈ ੨੩੧ 
ਲੰ| ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿੰਦੂ ਜਪਿ ੧੭੨ | ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਤਰੈ ੨੩੨ 
ਘ| ਆਉ ਸਖੀ ਗੁਣ ਕਾਮਣ ੧੭੪ | ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਜਾ ਕੈ ੨੩੪ 
`ਸੈ| ਮਨ ਮਾਹੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ੧੭੬ | ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਮਿ ੨੩੫ 
ਨ ਚਜੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਚੋਜੀ ੧੮੦ | ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਹਿ ੨੩੭ 
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ਅਮਮਅੰਮ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਨੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸਕ ਸੇ ਸੱਸ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਕਲ ਲੇ 
ਤਤਤਕਰਾ 
ਪੰਕਤੀ [ਪੰਨਾ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ 
(ਿਹਲਾ ੫) ਤਾਪ ਗਏ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭਿ ਡੇ 

ਜੋ ਪਰਾਇਓ ਸੋਈ ੨੪੦ । ਭਲੇ ਦਿਨਸ ਭਲੇ ੨੮੦ 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਮਿਲਿ ੨੪੧ | ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਾਖੁ ਮਨ ੨੮੧ 
ਹਮ ਧਨਵੰਤ ਭਾਗਠ ੨੪੪ । ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਦੂਖੁ ਸਭੁ ੨੮੨ 
ਡਰਿ ਡਰਿ ਮਰਤੇ ਜਬ ੨੪੬ | ਭੈ ਮਹਿ ਰਚਿਓ ਸਭੁ ੨੮੩ 
ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਹੈ ੨੪੭ । ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਜਪੀਐ ੨੮੪ 
ਜਾ ਕੈ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ੨੪੮ | ਕਣ ਬਿਨਾ ਜੈਸੇ ਥੋਥਰ ੨੮੫ 
ਅਗਮ ਰੂਪ ਕਾ ਮਨ ੨੪੯ | ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਤੂੰਹੈ ਮੇਰਾ ੨੮੭ 
ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ੨੫੦_| ਤਾ ਕਾਂ ਦਰਸੁ ਪਾਈਐ ੨੮੮ 
ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ੨੫੨ | ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤੇਰੀ ੨੯੦ 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਊਪਰਿ ੨੫੩ | ਹਿਰਦੈ ਚਰਨ ਕਮਲ ੨੯੧ 
ਰੇ ਮਨ ਮੈਰੇ ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ੨੫੪ | ਗੁਰ ਜੀ ਕੇ ਦਰਸਨ ੨੯੨ 
ਮੀਤੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਹਮ ੨੫੫ _| ਕਰੈ ਦੁਹਕਰਮ ਦਿਖਾਵੈ ੨੯੩ 
ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਭਏ ਸਮਰਥ ੨੫੬ | ਰਾਮ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਉਤਰਿ ੨੯੩੪ 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ ੨੫੮ | ਸਿਮਰਤ ਸੁਆਮੀ ੨੯੫ 
ਕਾ ਕੀ ਮਾਈ ਕਾ ਕੋ ਬਾਪ ੨੫੯ | ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ੨੯੬ 
ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ੨੬੦ | ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਸਭਿ ੨੯੮ 
ਪੂਰਾ ਮਾਰਗੁ ਪੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ ੨੬੨ | ਜਿਸਕਾ ਦੀਆ ਪੈਨੈ ੨੯੯ 
ਸੰਤ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮਿਟੇ ਅਘ ੨੬੩ | ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਨ ਮਨ ਮਾਹਿ ੩੦੧ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਪਤ ਕਮਲੁ ੨੬੪ । ਖਾਦਾ ਪੈਨਦਾ ਮੂਕਰਿ ੩੦੨ 
ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨ ੨੬੫ | ਅਪਨੇ ਲੋਭ ਕਉ ਕੀਨੋ ੩੦੪ 
ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਕੈ ਪ੍ਰਾਨ ੨੬੬ | ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਹਿਰੇ ਖਿਨ ੩੦੫ 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ੨੬੮ | ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ੩੦੭ 
ਕਰ ਕਰਿ ਟਹਲ ਰਸਨਾ ੨੬੯ | ਬਿਥੈ ਰਾਜ ਤੇ ਅੰਧੁਲਾ ੩੦੮ 
ਜਾ ਕਉ ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ੨੭੧ | ਆਠ ਪਹਰ ਸੰਗੀ ੩੧੧ 
ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ ਬਹੁ ੨੭੨ | ਥਾਤੀ ਪਾਈ ਹਰਿ ਕੋ ੩੧੨ 
ਰਾਖਿ ਲਿਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ੨੭੩ | ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ੩੧੩ 
ਅਨਿਕ ਰਸਾ ਖਾਏ ਜੈਸੇ ੨੭੪ | ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਮਜਨੁ ੩੧੫ 
ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਗੁਰ ੨੭੫ | ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਜਿਨਿ ੩੧੬ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤਾ ਕੀ ੨੭੬ | ਬਾਹਰਿ ਰਾਖਿਓ ਰਿਦੈ ੩੧੭ 
ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਖਿਨ ੨੭੭ | ਧੰਨੁ ਇਹੁ ਥਾਨੁ ਗੋਵਿੰਦ ੩੧੮ 
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ਸੋਸਸਸਮੈਸੈਸੋਸੈਮਸੇਸਸਸਸੇਸੈਸੋਸੈਸਮਸੋਮੋਮਸਸੇਮਸਸਸਸੈਸੀਮਸਸੈਮੈ 


10 ਤਤਕਰਾ 

ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਵਿੰਦੁ ੩੨੦ | ਹਰਿ ਪੇਖਨ ਕਉ ੩੬੭ 
ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ ੩੨੧ | ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ੩੬੯ 
ਸਾ ਮਤਿ ਨਿਰਮਲ ਕਹੀਅਤ ੩੨੩ _। ਐਸੋ ਪਰਚਉ ਪਾਇਓ ੩੭੨ 
ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ੩੨੩ _| ਅਉਧੁ ਘਟੈ ਦਿਨਸੁ ੩੭੪ 
ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਜੋ ਜਨ ੩੨੬ | ਰਖੁ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ੩੭੭ 
ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿ ਨਾਵਣੁ ਰਾਮ ਸਰਿ ੩੨੭ | ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇਆ ੩੮੦ 
ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰਿ ਜਿਤੁ ਮੈਲੁ ੩੩੦ । ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਰੇ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ੩੮੩ 
ਜੀਵਤ ਛਾਡਿ ਜਾਹਿ ੩੩੧ । ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ੩੮੬ 
ਗਰੀਬਾ ਉਪਰਿ ਜਿ ੩੩੩ | ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਰੀਝਾਵੈ ੩੮੭ 
ਮਹਜਰੁ ਝੂਠਾ ਕੀਤੋਨੁ ੩੩੫ | ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੇ ਜੀਆ ੩੮੯ 
ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮਨ ਮੀਠ ੩੩੭ | ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ ੩੯੦ 
ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਹਰਿ ਕੇ ੩੩੮ | ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਸੁਨਿ ੩੯੨ 
ਸਾਂਤਿ ਭਈ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦਿ ੩੪੦ | ਅਨੂਪ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ੩੯੫ 
ਨੇਤ੍ਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਕੀਆ ੩੪੩ | ਦਇਆ ਮਾਇਆ ਕਰਿ ੩੯੬ 
ਧਨੁ ਓਹੁ ਮਸਤਕੁ ਧਨੁ ੩੪੫ | ਤੁਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ੩੯੮ 
ਤੂੰ ਹੈ ਮਸਲਤਿ ਤੂੰ ਹੈ ੩੪੫ _। ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ ਦੇਵ ੪੦੧ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭਣਿਆ ੩੪੬ | ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ੪੦੨ 
ਧੋਤੀ ਖੋਲਿ ਵਿਛਾਏ ਹੇਠਿ ੩੪੭ | ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਬਹੂ ਨ ਮਨਹੁ ੪੦੪ 
ਬਿਰੁ ਘਰਿ ਬੈਸਹੁ ਹਰਿਜਨਿ ੩੪੯ | ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਹਰਿ ੪੦੫ 
ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ ਭਾਹਿ ੩੫੦ । ਮਨ ਧਰ ਤਰਬੇ ਹਰਿ ੪੦੭ 
ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਸੀਤਲ ੩੫੨ | ਦੀਬਾਨੁ ਹਮਾਰੋ ਤੁਹੀ ੪੦੮ 
ਕੋਟਿ ਮਜਨ ਕੀਨੋ ੩੫੩ _| ਜੀਅ ਰੇ ਓਲਾ ਨਾਮ ਕਾ ੪੧੦ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ੩੫੫ | ਬਾਰਨੈ ਬਲਿਹਾਰਨੈ ੪੧੧ 
ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ੩੫੬ | ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੀਐ ੪੧੨ 
ਰਾਮ ਕੋ ਬਲੁ ਪੂਰਨੁ ੩੫੮ | ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ੪੧੩ 
ਭੁਜਬਲ ਬੀਰ ਬ੍ਰਹਮ ੩੫੮ | ਰਸਨਾ ਜਪੀਐ ਏਕੁ ੪੧੪ 
ਦਯ ਗਸਾਈ ਮੀਤੁਲਾ ੩੫੯ | ਜਾ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਰਾਮ ੪੧੫ 
ਹੈ ਕੋਈ ਰਾਮ ਪਿਆਰੋ ੩੬੧ । ਗਰਬੁ ਬਡੋ ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ੪੧੭ 
ਕਵਨ ਗੁਨ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ੩੬੩ | ਮੋਹਿ ਦਾਸਰੋ ਠਾਕੁਰ ਕੋ ੪੧੯ 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕਉ ੩੬੪ | ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ ਹਉਮੈ ੪੨੦ 
ਨਿਕਸੁ ਰੇ ਪੰਖੀ ਸਿਮਰਿ ੩੬੫ । ਚਿੰਤਾਮਣਿ ਕਰੁਣਾਮਏ ੪੨੧ 
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ਸੈ ਤਤਤਤਕਰਾ 
ਉਪ ਪੱਕਤੀ ਪੰਨਾ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ _] 
ਸੂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ੪੨੨ (ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧) 
ਘ| ਮੈਰੈ ਮਨ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ੪੨੪ | ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਿਰਮਲ 8੭੨ 
ਸੈ| ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਕੀ ੪੨੫ | ਮਨੂ ਕੁੰਚਰੁ ਕਾਇਆ ੪੭੬ 
ਸੰ| ਸਬਹੂ ਕੋ ਰਸੁ ਹਰਿ ਹੋ ੪੨੭ | ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ ਨ ਕਾਰਜੁ ੪੭੯ 
| ਗੁਨ ਕੀਰਤਿ ਨਿਧਿ ੪੨੯ | ਹਉਮੈ ਕਰਤਿਆ ਨਹ ੪੮੨ 
ਸੰ| ਮਾਤੇ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਮਾਤੇ ੪੩੦ | ਦੂਜੀ ਮਾਇਆ ਜਗਤ ੪੮੫ 
ਸੇ! ਹਰਿਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਮੀਤਾ ੪੩੧ _| ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ੪੮੭ 
ਦੂ| ਪਾਇਓ ਬਾਲ ਬੁਧਿ ੪੩੩ | ਖਿਮਾ ਗਹੀ ਬ੍ਰਤੁ ਸੀਲ ੪੯੦ 
ਸ| ਭਾਵਨ ਤਿਆਗਿਓ ਰੀ ੪੩੫ | ਐਸਾ ਦਾਸੁ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ੪੯੩ 
ਸੂ ਪਾਇਆ ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ ੪੩੮ | ਬ੍ਰਹਮੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ ੪੯੭ 
ਘ| ਉਬਰਤ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ੪੩੯ | ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਅੰਕਿ ੫੧੩ 
ਸੈ| ਮੋਕਉ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ੪੪੧ | ਸੇਵਾ ਏਕ ਨ ਜਾਨਸਿ ੫੧੬ 
ਸੰ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਕ੍ਰਿਆ ੪੪੩ | ਹਠੁ ਕਰਿ ਮਰੈ ਨ ਲੋਥੈ ੫੧੯ 
ਸੈ! ਮਾਧਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ੪੪੬ | ਹਉਮੈ ਕਰਤ ਭੇਖੀ ਨਹੀ ੫੨੨ 
ਨੂੰ| ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ੪੪੭ । ਪ੍ਰਥਮੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਲੈ ੫੨੪ 
ਬ| ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ੪੪੮ | ਬੋਲਹਿ ਸਾਚੁ ਮਿਥਿਆ ੫੨੮ 
ਸੰ| ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ਮਨ ੪੫੦_| ਰਾਮਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਰਾਪੈ ੫੩੧ 
੩! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਥਹੁ ਮਾਣੁ ਕਰਤੇ ੪੫੨ | ਜਿਉ ਗਾਈ ਕਉ ਗੋਇਲੀ ੫੩੪ 
ਸੀ| ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ੪੫੪ | ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਿ ਲੇ ੫੩੭ 
ਘ੍‌[ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ੪੫੬ (ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ) 
ਸੈ| ਮੀਠੇ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਉ ੪੫੭ | ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਦੂਜਾ ੫੪੨ 
ਲਾਜ (ਮਹਲਾ ੯) ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਨ ੫੪੪ 
ਸੈ| ਸਾਧੋ ਮਨ ਕਾ ਮਾਨੁ ੪੫੯ | ਇਸ ਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ੫8੭ 
ਸੂ "ਪੈ ਰਚਨਾ ਰਾਮ ੪੬੦ | ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੂਲੁ ਵੇਦ ੫੪੯ 
ਸ| ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਉ ਹਰਿ ਜਸੁ ੪੬੨ | ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੇਦੁ ਪੜੈ ਵਾਦੁ ੫੫੨ 
ਸੂ| ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਹਿਓ ੪੬੪ | ਤ੍ਰੈਗੁਣ ਵਖਾਣੈ ਭਰਮੁ ੫੫੫ 
ਸਾਧੋ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ੪੬੫ | ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੫੮ 
ਸੂ| ਕੋਊ ਮਾਈ ਭੂਲਿਓ ਮਨ ੪੬੬ | ਮਨ ਹੀ ਮਨੁ ਸਵਾਰਿਆ ੫੬੧ 
ਘ| ਮਾਧੋ ਰਾਮ ਸਰਨਿ ੪੬੭ | ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ੫੬੩ 
ਸੈ| ਮਨ ਰੇ ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੇ ੪੬੮ (ਮਿ: ੪ ਕਰਹਲੇ) 
ਆ ਨਤੇ ਅਚੈਤ ਪਾਪ ਤੇ ਡਰੁ ੪੬੯ | ਕਰਹਲੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀਆ ੫੬੬ 
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ਸੈ ਤਤਕਰਾ ਸੈ 
ਸੈ; -ਕ 
ਸੇ ਪੰਕਤੀ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ _]# 
ਸੈ| ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ (ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧) ਨ 
#| __ਜਮਿਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ) ਮੁੰਧ ਰੈਣਿ ਦੁਹੇਲੜੀਆ ੬੧੩ |੩ 
ਲੂ| ਜਬ ਇਹੁ ਮਨ ਮਹਿ ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ੬੧੬ 6 
ਘ[ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮੇ ਲਾਗਾ (ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧) ਉਦੋ 
ਸੈ| ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਸਾਧਨ ਬਿਨਉ ਕਰੇ ੬੧੯ [ਸਕ 
ਪੈ ੬੨੨ 0 
ਮੇ ੬੨੪ ਨ 
ਸੈ 
ਹੀ ੬੨੯ [੪ 
ਸੈ! ੬੩੧ |# 
ਸੈ ਸੈ 
ਸ। ਸੈ 
ਸੇ ੬੩੪ | 
। ੬੩੭ ਉਹ 
ਪੁ ੬੪੫ ਤੇ 
ਸੈ! ਖੋਜਤ ਫਿਰੇ ਅਸੰਖ ਅੰਤੁ ੬੪੬ [ਸੈ 
ਇ ੬੪੯ ॥ 
ਨਿਤ 6 
ਘਾ ਮੰਗਿਬਿਖਿਆ ਕੇ ੬੫੪ ਕੀ 
ਜੈ ਸੈ 
ਸੈ << 
੫੩ 9 
ਖ਼! ਮਸਾਂ ਅਖਰੁ ਵਾਉ ਦੁਆਉ ॥ ੨੭ | ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜਾਤਿ ॥ ੫੮ [੬ 
ਸ| ਜਿਸ ਕਾ ਕੋਈ, ਕੋਇ ਕੋਇ ॥ ੩੧ _ | ਜਾਹਿ ਸਵਾਰੈ ਸਾਝੁ ਬਿਆਲ । ੬੦ [ਸੇ 
ਨੰ| ਸਤੁ ਭਾਈ ਕਰਿ ਏਹੁ ਵਿਸੇਖੁ ੩੩ _। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਸਤ੍ਰ ਪੰਡਿਤ ਮੁਖਿ ਸੋਈ ॥ ੬੨ 9 
ਸ| ਸਰਮ ਸੁਰਤਿ ਦੁਇ ਸਸੁਰ ਭਏ ।। ੩੫ _ | ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਇਆ ਰਹੈ ਸੁਖਾਲੀ ੬੫ [ਕੈ 
ਨੂ| ਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ ਕਰਿ ਮਨ ਲਏ ॥ ੩੫ _ | ਅਵਰਿ ਪੰਚ ਹਮ ਏਕ ਜਨਾ ੬੮ ਪ 
ਸ| ਮੁਈ ਸੁਰਤਿ ਬਾਦੁ ਅਹੰਕਾਰੁ । ੩੯ ।....ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀਨੀ ਗੰਗਾਤਾ ॥ ੭੦ [ਸੇ 
ਸੂ| ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ੪੨ | ਮਨ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ ਭਾਈ ਰੇ ੭੩ 94 
ਘ| ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ । ੪੩ _ | ਅਨਤਾ ਧਨੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ __. ੭7 |# 
ਸੈ! ਜਾਤੋ ਜਾਇ ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ ।। ੪੬ | __ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਠੁ ਹੋਇ ੭੮ ਉਆ 
ਸੰ| ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ, ਨਰਹਰ ਨਿਹਕਾਮੁ ॥ ੪੭ _ | ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾਂਪਵੈ __ ਦ੩ | 
2 ਰਗੜ ਕਰੂ ਨੱਪ ੪੮ | ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਇ .. ੯੩ ਉਖ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ 

ਸੈ ਤਤਤਕਰਾ 

ਉਪ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ _] ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ 
ਸੂ| ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਤੁਠਾ... ੯੭ _ | ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਨੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਇੱ 
ਘ| ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਮਹਲੀ ਥਾਉ ਪਾਏ ॥ ੧੦੦ | ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੀ ੨੯੮ 
ਸੈ। ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ੧੦੯ | ਹਰਿ ਦਿਨੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ _ ੩੦੧ 
ਨੰ| ਸੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਮੇਘਲਾ ੧੧੨ | ਜਪਿ ਹਰਿ ਚਰਣ __ ੩੦੬ 
ਸ| ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਤੂੰਹੈ ਹਹਿ ਆਪੇ ੧੧੩ । ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸਹਿ ਭਗਵਾਨ ੩੦੬ 
ਸੂ| ਸੋ ਗੁਰੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ॥ ੧੨੧ | ਬਿਖੈ ਰਾਜ ਤੇ ਅੰਧੁਲਾ ਭਾਰੀ ॥ ੩੦੯ 
ਸੈ] ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥ ੧੨੩ | ਧੰਨੁ ਇਹੁ ਥਾਨੁ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ੩੧੮ 
ਨ .... ਸਾਧ ਪਗ ਚਾਟੇ ॥ ੧੨੬ | ਮੇਲਿ ਲਏ ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ ੩੨੪ 
ਬ| ਭੀਖਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭੀਖ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇ ॥ ੧੨੮ | ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਥਨੀ ਸਾਰੁ ।। ੩੨੬ 
ਗੀ .... ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ ੧੫੩ | ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿ ਨਾਵਣੁ ੨੫ 
੩| .... ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੀ ॥ ੧੫੮ | ਸਿਮਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਮਨਿ ਤਨਿ ੩੩੨ 
ਸ| ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨੇ ੧੫੮ | ਨਿੰਦਕੁ ਮੁਆ ਉਪਜਿ ਵਡ ਤਾਪੁ ॥ ੩੩੪ 
ਵੀ ... ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ ੧੬੦ !..._ਸੁਨਿ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥ ੩੩੯ 
ਸੈ| ...ਕਰਿ ਡੰਡਉਤਿ ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ੧੬੩ | ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਣ ਅਗਮ ਬੀਚਾਰ ੩੪੧ 
ਸੂ ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਕਾਰ ਕਰੀਨਾ ॥ ੧੬੫ | ਮਨ ਬਚਗ੍ਰਮ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ੩੪੧ 
ਸ| .. ਮਨ ਮਾਹੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ ੧੭੮ | ਨੇਤ੍ਰ ਪਰਗਾਸੁ ਕੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ੩੪੩ 
ਪੰ ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਛਾਇਆ ॥ ੧੮੮ _। ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ੩੪੯ 
ਘ| ਰਮਈਆ ਰੇਨ ਸਾਧ ਜਨ ਪਾਵਉ ੧੯੬ | ਜਾ ਮਨਿ ਵਸਿਓ ਹਰਿ ਕੋ ੩੫੪ 
ਪੂ .... ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ ੧੯੭ | ਭੈ ਬਿਨਸੈ ਆਤਮ ਸੁਖ ੩੫੭ 
ਘੋ| ਮਹਾਂ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਸੁਖ ਸੈਲੁ ॥ ੨੦੧ | ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਸੋ___ ੩੬੨ 
ਸ| ਕਵਨ ਸੁਮਤਿ ਜਿਤੁ ਤਰੈ. ੨੧੧ ਜਨਮੁ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ੩੬੮ 
ਨੰ ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਮਾਰੀ ੨੧੫ .. ਮੈਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ॥ ੩੭੦ 
ਸੈ ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ ੨੧੫ | ਐਸੋ ਪਰਚੋ ਪਾਇਓ ੩੭੩ 
ਸ| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ ॥ ੨੩੭ | ਅਉਧੁ ਘਟੈ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ੩੭੫ 
| ਧਰਮ ਰਾਜ ਕੇ ਦੂਤ ਨ ਜੋਹੈ ੨੩੯ |.... ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ ੩੭੮ 
ਸੂ| ਤਿਸ ਨਾਰੀ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥ ੨੪੨ | ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇਆ ॥ ੩੮੧ 
ਘ| ਤਾ ਕਉ ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਸੰਸਾਰੀ ॥ ੨੫੭ ਕੀਮਤਿ ਅਪੁਨੇ ਕਾਜੀ । ੩੮੨ 
ਸੂ| ਕੋਉ ਨ ਵਡਾ ਮਾਇਆ _.. ੨੬੧ ਜਿਉ ਕਿਰਖੇ ਹਰਿਆਇਓ ਪਸੂਆ ੩੮੫ 
ਘ[ ਹਰਿ ਕਾਂ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ ॥ ੨੬੭ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤੋਲੈ ੩੮੭ 
ਸੈ| ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ੨੭੩ ਮਨ ਤਨ ਸੀਤਲ ਥ੍ਰਾਪੇ ੩੯੯ 
ਨੰ ਨਮੂ ਬਿਸਾਰਿ ਲਗੈ ਅਨ ਸੁਆਇ ॥ ੨੮੬ | ਮਨ ਧਰ ਤਰਬੇ ਹਰਿਨਾਮ ਨੋ ਇੱ 
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ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ 
ਬਖਸੀਸ ਵਜਹੁ ਮਿਲਿ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਰਿ ਇਤ 
ਬੇਬਰਜਤ ਬੇਦ ਸੰਤਨਾ ੪੧੭ | ਹਮ ਪੰਖੀ ਮਨ ਕਰਹਲੇ ,.. ੫੭੩ 
ਤੂੰ ਹੀ ਗਾਉ ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਨਿ ੪੨੯ | ਦੂਰ ਨ ਨੇਰੈ, ਸਭ ਕੈ ਸੰਗਾ ੫੭੭ 
ਭਾਵਨੁ ਤਿਆਗਿਓ ਰੀ. ੪੩੬ | ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੁ ॥ ੫੮੧ 
ਬਾਸ ਬਾਸਰੀ ਏਕੈ ਸੁਆਮੀ ੪੩੭ | ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਅਕਲ ਗਤਿ ਜਾਣੀ ॥ ੫੯੮ 
ਓਹੁ ਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ ੪੪੭ | ਨੈਨ ਅਲੋਵਉ ਸਾਧ ਜਨੋ । ੬੦੭ 
ਸਭ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ੪੫੧ | ਜਿਉਂ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਧ ਬੁਧਿਕਾ.... ੬੧੧ 
ਪ੍ਰਭ ਤੁਧਨੋ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ੪੫੮ | ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕੂੜਿ ਕੁਸਤਿ ਭਰਿਆ ੬੨੭ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜਾਨਿਓ ਮਿਥਿਆ ੪੬੧ । ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ੬੩੯ 
ਨਰ ਅਚੇਤ ਪਾਪ ਤੇ ਡਰ ਰੇ ੪੭੦ | ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਮਾਨਹਿ ਏਕੁ ਜੀ ੬੪੧ 
ਗੁਰ ਸੇਵੀ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ੪੭੪ | ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਸੁਫਲ ਫਲਿਆ ੬੪੨ 
ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਜਾਉ ੪੭੪ |__ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਬਿਖ ਸੋਰ । ੬੬੬ 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਜੁਗਤਿ ਸਚੁ ਜਾਗੈ ੪੮੯ ।.__ਭਾਵੈ ਤਹ ਤਹ ਜਾਇ ॥ ੬੭੮ 
ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਤੁ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੇ ੪੯੨ | ਨਾਮ ਤਤੁ ਕਲਿ ਮਹਿ ਪੁਨਹ ਚਰਨਾ ।। ੭੮੧ 
ਨਰ ਨਿਹਕੇਵਲ ਨਿਰਭਉ ਨਾਉਂ ੪੯੨ | ਸੋ ਜੀਵਤ ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ॥ ੬੮੨ 
ਸੰਤ ਹੇਤਿ ਪ੍ਰਭਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਰੇ ॥ ੪੯੫ 1... ਚਿਤ ਝੂਠਉ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ।। ੬੮੯ 
ਉਪਜੰਪਿ ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ਤਾ ਕਾ ॥ ੫੩੨ | ਢਾਹਨ ਲਾਗੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥ ੬੯੪ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਪਾਲਹਿ ਰਾਖਿ ਲੇਹਿ ੫੩੬ |... ਸੋ ਸੋਭਾਦੂ ਹੋਇ ॥ ੬੯੬ 
ਇਸ ਪਦੁ ਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੇਇ ੫੩੯ | ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਜਨ ਮਿਲੀ ਵਡਾਈ । ੭੦੨ 
ਸੂਤਕਿ, ਕਰਮ ਨ ਪੂਜਾ ਹੋਇ, ੫੪੩ _| ਰਹਤ ਰਹਤ ਰਹਿ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰਾ ੭੧੨ 
ਮਾਇਆ ਕਰਿ. ਮੂਲੁ ਜੰਤ੍ਰ ਭਰਮਾਏ ੫੫੭ | ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਗਵਿਆ ੭੧੬ 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਗੁਰਿ ਮੰਨਿਆ ੫੬੮ | ਉਆ ਕੀ ੜਾੜਿ ਮਿਟਤ ਬਿਨਸਾਹੀ ੭੧੭ 
ਬਨ ਫਿਰਿ ਥਕੇ ਬਨਵਾਸੀਆ ੫੭੧ | ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ _. 


।__੨੩ 


। 


ਅਮਕਮਮਮਮਅਮਅਮਮਅਅਅਅਅਮਅਮੰਮਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅ੫੫੫੫੨੫ਅ੫ਮਮਮਮਅਮਮਅਮੰਮਮਅਮਮਅਮਅਮਅੰਮਮਅਮਅਮਅੰਮਅੰਮਅਮਅਮਮਮ 


ਅਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਸੇਮੇਮਮਨਨਸੇਸੇ 


(6606 


ਅਮਮ੧ਅਮੰਮਮਅਮਮੀਮਮਮੰਮ 


ਨ ਸਜ ਸਦੀ ਲੀ ਨੀਲ ਲੀਨੀ ਆਲ ਲੀ... ਲੀ ਲੀਨੀ ਆ ਕਲੀ ਲੀ 
ਉਥਾਨਕਾ 15 


ਸੈ 
(_ਊਥਾਨਕਾ ] ਨ 
ਵਰਤਮਾਨ ਯੁਗ ਦਾ ਪ੍ਰਧਾਨ ਲੱਛਣ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਇਥੋਂ ਤੀਕ ਵੱਧ ਗਿਆ ਮੈ 
ਨੂੰ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਵਰਗੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆਵਾਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀਆਂ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾਣ ਦੀ 
ਸੈ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ' 'ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਨਿ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਲੈਨਿ ਮਿਲਾਏ'' 
# ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਦੁਕਾਨਦਾਰੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਚਿੰਤਨ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਮਾਰਗ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ 'ਦੇਹਧਾਰੀ ਪਰੰਪਰਾ' ਪਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ ਹਉਮੈ ਦੀ ਇਸ ਸੂ 
ਸ# ਫਿਟਕਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ। ਇਹ ਸਥਿਤੀ ਕਿਸੇ ਵੀ ਧਰਮ ਦੇ ਰਸਾਤਲਗਾਮੀ ਹੋ ਜਾਣ # 
ਨੂੰ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਜੋ ਰਾਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਸਮਝਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਦੂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਦੀ ਥਾਂ ਸਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਚੇਤਨਾ ਨੂੰ ਹਰ ਸਿੱਖ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਦੇ ਘ 
ਬਚੀ ਬਿ ਤਹਿਤ ਤਿਹ ਿ ਇਿਓ 
ਸੂ ਸਥਾਨ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਇਸ ਧਾਰਨਾ ਦਾ ਆਧਾਰ ਲੇਖਕ ਦੀ ਰਚਨਾ ' 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਸੂੰ 
ਸ ਨਿਰੇ (ਸਟੀਕ )' ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਵਿਦਵਾਨ ਲੇਖਕ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵੀ ਹਨ। ਨ 
ਉਪ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿੱਚ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਦਾ ਯੋਗਦਾਨ ਕਿਸੇ ਪਰੰਪਰਾ ਦੀ ਨੰ 
ਲੂ ਨਿਰੰਤਰਤਾ ਮਾਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲੇਖਕ ਨੇ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੀ ਜੋ ਵਿਧੀ ਅਪਣਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੈ ਸੂ 
ਘ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਵਿੱਚ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। ਲੇਖਕ ਨੋ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ ਨੰ 
ਨੂੰ ਧਾਰਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਖਿਆ-ਵਿਧੀ ਦਾ ਡਾਗ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਲੋਖਕ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤਕ ਸੀਮਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਟਕਸਾਲਾਂ ਜਾਂ ਪਰੰਪਰਾਵਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ, ਹੀ 
ਘ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ-ਟਕਸਾਲ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਇਸ ਨ 
ਸੂ ਟਕਸਾਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਾਂ ਦੇਣਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ' 'ਅਨੰਦਪੁਰੀ ਟਕਸਾਲ" ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਸੂ 
ਲੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਕਿਸੇ ਟਕਸਾਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜੇ ਹੋਏ, ''ਅਨੰਦਪੁਰੀ ਟਕਸਾਲ' ਨੂ 
ਦੂੰ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਨਾਮ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਦਾ ਹੈ ਨ 
ਸਾ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿ ਸੰਘ ਤਕਨੀਕੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਖਕ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ੧੬੬੩ ਵਿੱਤ ਆਪਣੀ ਘ 
ਸੂ ਪੁਸਤਕ ' 'ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ" ਨਾਲ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਲੇਖਕ ਦੀ ਉਮਰ ੩੮ ਸਾਲ ਸੀ। ਸੂ 
ਰਿ 'ਗਿਆਨੀ'” ਤਰੈ ਜਾਏ ਜੀ ਜਨ ਬਰੇ ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਲ 
ਦੂ ਧਾਰਮਿਕ ਲਗਨ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਸਮਾਰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਹਿੱਸਾ ਲੈਣਾ ਸੀ। ਕੋਹਲੀ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਾਲਕ ਨੇ ੮ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠੀ ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਲੂ 
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ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਜੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੇ ---ਤ 
ਰੰ ਪਿਛੋਂ ਇਕਚੌੜੜੇ ਵਿੱਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੋ. ਸਪਸ਼ਟ ਦੂ 
% ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਘ 
ਮੰ ਨਿਭਾਉਣ ਦੇ ਸਿਰੜ ਵਿਚੋਂ ਜੋ ਫਖ਼ਰ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਨੂ 


ਘ ਬੋਲਚਾਲ ਅਤੇ ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਕੈ 
ਸੇ ਪੁਕਾਰ ਹੈ:- ਸੈ 
ਸੈ ੧ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ੧-੧-੧੯੬੩ ਸੇ 
ਉਰ ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ ਨਵੰਬਰ, ੧੯੬੩ (੫੧ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ) ਨ 
ਸਐੋ੨ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ ਕੀ ਦਸੰਬਰ ੧੯੬੯ ਸੈ 
ਸੂ 9 ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ ਦਸੰਬਰ ੧੯੬੯ ਲੇ 
ਸੋ ੫ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰੇੜੈ' ਮਾਰਚ ੧੯੭੧ (੭੧ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ) ਸੈ 
ਉਤ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) __ ਅਕਤੂਬਰ ੧੯੭੧ ਉ 
ਸੋ? ਨਿਤਨੇਮ ਨਿਰਣਯ (ਸਟੀਕ) ਅਗਸਤ ੧੯੭੨ ਸੇ 
ਗ੮ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ? __ ਨਵੰਬਰ ੧੯੭੩ (ਟ੍ਰੈ ਕਟ) ਨ 
ਕ੯ ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) __ਜਨਵਰੀ ੧੯੭੪ ਸੇ 
ਸੈ ੧੦ ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ ਫਰਵਰੀ ੧੯੭੪ ਸੇ 
ਨ ੧੧ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਅਪ੍ਰੈਲ ੧੯੭੬ ਨ 
ਸੈ ੧੨ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) ਅਗਸਤ ੧੯੭੯ ਸੈ 
ਸੂ ੫੩. ਆਦਿ ਸ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਲ 
ਸੈ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਮਾਰਚ ੧੯੮੦ (ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ) ਸੈ 
ਨੀ ਅੱ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ ੧੯੮੦ ਨ 
ਸੂ ੧੫ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸੇ 
ਮੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਅਗਸਤ ੧੯੮੩ (ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ) ਪੀ 
ਸੈ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਭਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨਿਰਣੈ & 


ਰਹ 
ਹੂ 
ਡ 
ਹੀ 
ਹੂ 
ਛੱ 
ਰੁ 
ਹੂ 
੍੍‌ 
ਕੂ 
ਹੈ 
?: 
3 
ਨ 


# ਸਾਹਮਣੇ ਲੈ ਆਂਦਾ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਤਿੰਨ ਪੱਖ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਗੁਹਜ ਦੇ 
ਸੂ ਕੇਦਰ ਬਿੰਦੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਲੀ 
ਸੈ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਲਈ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੈ 
ਘ ਦਸਿਆ ਜਾ ਸਕੇ ਕਿ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਲੇਖਕ ਲਈ ਆਦਰਸ਼ ਹੈ, ਧੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ 
ਸੇ ਆਦਰਸ਼ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਬੜੀ ਬਿਖਮ ਹੈ। ਲਿਖਣਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਸਾਧਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਸਾਧਕ ਨੂੰ ਲੂੰ 
ਸੈ ਆਪਣੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਛਪਵਾਉਣ ਦਾ ਫਿਕਰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿੱਚ ਭੰਗ ਪੈਣ ਨੂੰ ਲ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
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ਨੰ ਬਨ ਚ ਰਖ (ਤਾ ਦਾ ਅੱਜ ਲਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਰਤ ਬੇ ਇਪਣ ਵਲ ਨੂੰ 
# ਲੇਖਕਾਂ ਦਾ ਇਸ ਸਮਸਿਆ ਵਲੋਂ ਕੌਮੀ ਪੱਧਰ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਅਵੇਸਲਾਪਣ ਸਾਬਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੌਮ & 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਿਰਾਸਤ ਵਲੋਂ ਕਿੰਨੀ ਲਾਪਰਵਾਹ ਹੈ। ਕੌਣ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੀ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਨੂ 
ਸੈ ਚੇਤਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਘਰ ਵਿੱਚ ਪੁਸਤਕਾਂ ਰੱਖਣ ਦਾ ਕੋਈ ਰਿਵਾਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ ਵਿੱਚ ਰੁੱਚੀ # 
ਨੂੰ ਪੇਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਹ। ਸਿੱਖ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਛਪਾਈ ਲਈ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕੇਂਦਰੀ ਸੰਸਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਆਸਤ ਸਾਧਨ ਦੀ ਥਾਂ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਆਦਰਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸੈ 
# ਅਵੇਸਲੇਪਣ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਫਿਕਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਫਿਕਰ ਨੂੰ ਹੰਢਾਂ ਰਹੇ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨੀ & 
ਨੂੰ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਇਕ ਹਨ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਜੋ ਕਾਰਜ ਨੂੰ 
ਸ ਆਰੰਭਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਾਠਕਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਪਾਠਕਾਂ # 
ਨੂੰ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਸਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਲੰਘਣਾ ਧਿਆ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਨੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਲੇਖਕ ਦੇ ਚਾਅ ਨੂੰ ਧੁਆਖਿਆ ਨਹੀ। ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਦੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨਿਰੰਤਰ ਲਿਖੀ ਜਾ ਸਿ 
ਸੈ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਅਤੇ ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਪੁਸਤਕ, ਮੇਰੀ ਧਾਰਨਾ ਦਾ ਸਮਰਥਨ ਛ 
ਸੂ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਰ੍ ਲੇ 
ਉਪ !-ਿੱਮਾਜਿਐ ਪਰਲਈਅ--ਵਿੱਚੀ ਪ੍ਰਖੜ- ਸਾਹਿਤ; ਉਬ੍ਕ ਨੇ ਸੂਝ ਰਖਿਆ ਚੀ 
ਘ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਸ਼ੰਕਾਵਾਦੀ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ. ਲੇਖਕ ਨੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ %. 
ਨੂੰ ਹੋਏ ਟੀਕਾਕਰਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਦੇਣ ਪਿਛੋਂ ਆਪਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਰਥ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਇਹ ਨੂੰ 
# ਵਿਧੀ ਨਵੀਨ ਵੀ ਹੈ, ਸੁਤੰਤਰ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਾਰੂ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਘ 
ਨੂੰ ਉਚਾਰਣ ਵਾਸਤੇ ਲੋੜੀਂਦੀਆਂ ਬਿੰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਟਿਪੀਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸਪਸਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹ। ਨੰ 
ਸੂ ਅਖ਼ੀਰ ਤੇ ਹਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੇਖਕ ਨੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਹਜ ਨੂੰ ਸਰਲ 
ਥੇ ਢੰਗ ਨਾਲ਼ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰਨ ਦਾ ਸਫਲ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੇ 
ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪੱਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਰਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ, ਜਿਸ ਸਿਦਕ ਤੇ ਸਿਰੜ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਾਲ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਲੋਂ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ 
ਘ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਵਲੋਂ ਆਮ ਕਰਕੇ ਸੁਆਗਤ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਅਤੇ ਸਿਹਤ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਦੇਣ ਦਾ ਸੁਆਗਤ ਹੈ। ਉ 


ਸਮ 
ਸੈ 


ਸ ਬਲਕਾਰ ਸਿੰਘ 
ਨੂ ਸੁਖੀ ਐਮ.ਏ. (ਪੰਜਾਬੀ ਤੇ ਫਾਰਸੀ) 
ਘ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ ਪੀ ਐਚ ਡੀ 


ਨ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ। 
ਸ਼ ੨੭ ਨਵੰਬਰ, ੧੯੮੫ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਨੇ ਤੇ ਨੋ ਸੈ ਮੇ 
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ਨ ਨ 
ਨੂ ਇਕ ਨਿਰਮਲ ਨਾਤਾ ਸ 
ਹੂ ਨੂ 
ਉਪ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮੋ, ਕਾਰ ਧੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ ਉ 
ਸਮ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਰਾਤੇ ਹਰਿ ਚਰਣੀ । ਪਿੰਨਾ ੪੨੧ ਕੇ 
ਲੂ ੍ਰਿਸਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਾਤੇ ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਬਰੰਗੇ ਖਾਤੇ ਹਨ ਪਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਹ ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਸਾਕ" ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਧਰਮ ਦੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਇਕ ਨਿਰਮਲ- ਸੈ 


# ਦਾ ਨਾਂ ਰੋ-'ਗੁਗੰਸਖ ਅਤੇ ਸਾਧੇ ਸੰਗੜ- ਨੂ 
ਹੀ ੧ ਨਾ ਭੈਣਾ ਭਰਜਾਈਆ, ਨਾ ਸੇ ਸਸੁੜੀਆਹ ॥ ਪੁ 
ਹਰ ਸਚਾ ਸਾਕੁ ਨ ਤੁਟਈ, ਗੁਰੁ ਮੋਲੋ ਸਹੀਆਹ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. _ ਸਚਾ ਸਾਕੁ ਨ ਵਿਛੜੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਭਾਈ ਭੱਤਾ ॥ ਸੈ 
ਸੁ [ਭਾ ਗੁ ੩੯(੧੯ ਨੂੰ 
ਉਪ ੩. _ਅਸਨ ਬਸਨ ਧਨ ਧਾਮ ਕਾਹੂ ਮੈ ਨ ਦੇਖਿਓ, ਉਪ 
ਸੀ ਜੈਸਾ ਗੁਰਸਿਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੋ ਨਾਤਾ ਹੈ ।। ਭਿ. ਗੁ ਕਬਿਤ ੬੬੧੦੦ ਖ਼ 
ਉਪ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ ਕੇਵਲ ਸਿੱਖ ਹੈ। ਜਦ ਦੋ ਚਾਰ ਜਾਂ ਵਧੇਰੇ ਸਿਖ ਇਕ ਥਾਂ ਨੂੰ 


ਨੂ ਅਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ:- ਦਾ ਰ੍‌ ਪੰ 
ਸਮ 
ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸਤਿ-ਸੰਤੋਖ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵਣਿਆ'' ਨਾਲ ਨੂਰੋ ਨੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਤੇ ਨਾਲ ਕੈ 
ਦੇ -'ਤਤੂ ਗਿਆਨ ਲਾਇ ਧਿਆਨੁ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮੇਟਿਆ' ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਦ੍ਰਿਤ੍ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੂ 
ਨੂੰ ਵਾਹ ਇਸ ਨਾਤੇ ਨਾਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ 'ਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਜੇਵਡ ਹੂ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸਸਸਮਸਨਮਸਮੋਸੋਸੋਮਮਮਸਮਮਮੈਮੀਸਮਮਮਮਮਮਮਸਨਮਮਮਮਮਮ 
ਅੰ ਇਕ ਨਿਰਮਲ ਨਾਤਾ ਰਿ 
ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ" ਦਾ ਅਨੂਠਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਤੇ ਦੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਇਹ ਹਨ # 
ਘ ਕਿੱ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਕਦੇ ਵੀ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਖਸਮ & 
ਨੂੰ ਚੇਤੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜੋਹ ਸਕਦੀ. ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦਾ, ਬਜਰ ਕਪਾਣ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਨੂੰ 
ਬੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਚਜ-ਅਚਾਰ ਦਾ ਰਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾਪਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਸ ਨਾਤੇ ਨਾਲ 
ਨੂੰ ਜੱਥੇ ਆਪਾ ਚੀਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਤਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵੀ ਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਾਂਦ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਅਨੰਦ ਦੀ ਮੂਲਦਾਤੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਬਾਣੀ =ੂ 
ਘ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਦਰਖ਼ਤ ਵਰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਟਿਆ ਘ 
ਸੂ ਾਂਦ ਹੈ ਤੇ ਡਾਲ ਸੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ''ਪੇਡ ਮੰਡਾੂੰ ਕਟਿਆ, ਤਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕਦ'। ਸੁਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਹਰਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਭਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਮਹਾਨ ਗਿਆਨੀ ਭਾ_ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ 


੧. ਜੈਸੋ ਖਾਂਡ ਚੂਨ ਘ੍ਰਿਤ ਹੋਤ ਘਰ ਬਿਥੈ ਪੈ, 
ਪਾਹੁਨਾ ਕੇ ਆਏ ਪੂਰੀ ਕੈ ਖੁਫਾਇ ਖਾਈਐ ॥ 
੨. ਜੈਸੇ ਚੀਰ ਹਾਰ ਮੁਕਤਾ ਕਨਕ ਆਭਰਨ ਪੈ. 
ਬਿਆਹੁ ਕਾਜ ਸਾਜਿ ਤਨ ਸੁਜਨ ਦਿਖਾਈਐ ॥ 
੩. _ ਜੈਸੇ ਹੀਰਾ ਮਾਨਿਕ ਅਮੋਲ ਹੋਤ ਹਾਟ ਹੀ ਮੋ, 
ਗਾਹਕੈ ਦਿਖਾਇ ਬਿੜਤਾ ਬਿਸੇਖ ਪਾਈਐ ॥ 
੪_ ਤੈਸੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖ ਪੋਥੀ ਬਾਂਧਿ ਰਾਖੀਅਤ, 
ਮਿਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਪੜਿ ਸੁਨਿ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥ 
ਅਰਥ-੧ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੰਡ, ਆਟਾ ਘਿਉ (ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. (ਜਦੋਂ) ਕੋਈ 
ਪਾਹੁਣਾ (ਘਰ) ਆਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰੀ (ਕੜਾਹ) ਕਰਕੇ ਖੁਆਈਦਾ (ਤੇ ਆਪ ਵੀ) 
ਖਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸੁੰਦਰ) ਕਪੜੇ, ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ, ਸੋਠੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ, ਵਿਆਹ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਨੂੰ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ) ਕਾਜ (ਸਮੇ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸਜਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਸਜਣਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਈਦੇ ਲੂ 


ਮਅਮਮੰਮਮਮਮਮਅਅਮਮਮਮਅ%੫੫੧ਮਮੰਮ 


ਉਤ 


ਹਨ, ਟੇ 
ਡੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ, ਮਾਣਿਕ (ਲਾਲ ਆਦਿ ਸਰਾਫ ਦੀ) ਹੱਟੀ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਨੂੰ 
ਹਨ, ਗਾਹਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਬਹੁਤ ਨਫ੍ਹਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸੈ 


ਮਗੀਅੀਮਅਮੀਅਮਮੀਅਮੰਅਮੀਅਮੰਮਮਅਮਮਅਅਮਅੰਮਮਅਅੰਮਮਅਅਅਮ 


ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਲਿਖ ਕੇ. ਪੋਬੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਘਰ ਵਿੱਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰਖੀਦੀ ਹੈ. ਨੂ 
ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਨੇ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ 


ਅਸੀ 
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ਅਜ਼ਤਗ ਫਲੇਜ ਜੇ (ਗਜ ੜੇ ਸਟ ਕੇ (ਗਰ ਜ ਨਲ) ਇਵ ਨੂੰ 
ਲਾਈਦੀ ਹੈ। ਸ 
"ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ'' ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਦਾ ਇਹ ਕਿਤਨਾ ਵਧੀਆ ਪ੍ਰਮਾਣ ਲੂੰ 
ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਆਦਰਸ਼ਵਾਦੀ ਲੰਗਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ' 'ਲੰਗਰ ਚਲੈ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹਰਿ, ਘ 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੀ ਖਟੀਐ'' ਕਰਕੇ ਵਰਨਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਘਰਾਣੇ ਵਿੱਚ ਤਿਆਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੇਖੋ ਨੂ 
"ਰਜਿ ਰਜ਼ਿ ਭੋਜਨੁ ਖਾਵਹੁ ਮੈਰੇ ਭਾਈ” ਅਤੇ "ਜਿਨਿ ਭੁਖਾ ਸਭਿ ਗਵਾਈਆ' ਦੀਆਂ ਉਤਮ ਸੈ 


ਬੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ। ਨ 
ਮੇ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਧ ਬਾਬਾ ਡਾ ਕੌਰ ਘ 
ਲੈ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹਿੱਸਾ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਿਸ ਰਹੱਸ ਨਾਲ ਗੁ. ਕਲਗੀਧਰ ਸਭਾ, ਸੂ 
ਘ ਲੁਧਿਆਣਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਗਿ. ਸੁਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਗਿ. ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੇਵਾ ਛ 
ਲੈ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੈ; ਅੰਮੀ ਜਾਈ ਭੈਣ ਵੀਰ ਕੌਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸ ਸਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਸਾਹਨੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦੂੰ 
ਨੂੰ ਸਰਲਾਇਆ ਹੈ. ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਲਗਨ ਨਾਲ ਸੁਧਾਈ ਵਿੱਚ ਸੈ 
ਸੂ ਯਹਿਯੋਗ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਡਾ. ਬਲਕਾਰ ਸੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜਸ ਰਝ ਤੇ ਨੰਝ ਨਾਲ ਉਾਨਕਾ ਰਾਹੀ ਆਪਣੇ ਨ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਦਿਲੋਂ ਆਦਰੁ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਹੋਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਨ 
ਸ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਚੌਥੀ ਪੋਥੀ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਛ 


ਅੰ ਕੀ ਨਹਿ 


=₹ਸ 
ਲੀ ਸਮਰ ਇਹ ਜਨਸ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਈ ਸੈ 
ਸੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਫੁਤਿਹ। ਹਰ 
ਨ ਗੁਰੁ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ ਵੇ 
ਤਉ ਨ 
ਹੀ ੧੨-੧੧-੧੯੮੫ ਨ 
ਨੂ ਨ 
ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਲਸਲੈਸਲੈਸੈਸਲੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸਨ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਗੀਤਕ ਪਖੋਂ ਵੀ ਹਰੇਕ ਰਾਗ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਹੋਣੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 'ਬੁਧ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਰਪਣ'' ਵਿੱਚ ਗਉੜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ:- 
ਗੌਰੀ ਦਾਦਰ ਸੁਰ ਤੇ ਸੋਧੀ । 
ਖੋੜਸ ਬਰਖ ਗੌਰ ਤਨ ਅਦਭੁਤ ਪਟ ਬਹੁ ਰੰਗ ਸਮੋਧੀ । 
ਆਦਿ ਅੰਤ ਮੈ ਜਹਿ ਖਾੜਵ ਸੁਰ ਅਰ ਬਸੰਤ ਮੁਦ੍ਾ ਸੋਂ । 
ਘਰੀ ਚਾਰ ਰਹਿਤੇ ਦਿਨ ਗਾਵੋ ਪਾਂਚ ਤਾਨ ਮਿਲ ਤਾ ਸੋ । 
ਸੁਰ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਅਰ ਘਨਤਕਾਰ ਸੋ, ਅਲਾਪਤ ਸਾਥ ਮਿਲਾਏ । 
ਬਜਾਨ ਅਲਾਪਤ, ਸੋਧ ਸਭਨ ਬਿਧਿ, ਪਾਂਚ ਤਾਨ ਏ ਪਾਏ । 
ਸਿਰੀਰਾਗ ਸੋ ਪਰਜ ਮਿਲਾਈ ਤਬ ਗੌਰੀ ਸੁਰ ਜਾਨੀ । 
ਤਾਕੋ ਨਾਉ ਤਰੌਨੀ ਭਾਖੈਂ ਅਰ ਪੂਰਬੀ ਬਖਾਨੀ । 
ਔਰ ਨਾਮ ਜਾਕੈ ਬਹੁ ਜੰਪਤ ਤੀਨ ਨਾਮ ਮੈਂ ਜਾਨੀ । 
ਰੂਪ ਰੇਖ ਸੁਰ ਅੰਬਰ ਮੁੰਦਰਾ ਖੋੜਸ ਬਰਖ ਬਖਾਨੀ । 
ਭਾਵੇਂ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਗਉੜੀ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਦਸੀ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਪੰਨਾ ੧੫੧-੩੪੬ ਤੋਂ ਇਸ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ੧੨ ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 


ਗ੫੧੫੧੧੧੫੧੫ਮਮਮਮਅੰਮਮਮਮੰਮੰਅਮਅਮੰਅਮੰਅਮਮਅਮਮਮਮਮੰਮਮੀਮ 


ਅਮ੫੧੧ਮਮਮ੫੫ਮ੧ਮਮਅਮੱਮਮਮਮਮਮਅੰਮੰਮੰਮਮਅਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮਮਮਮਅਮਅਮੰਮ 


ਪੰਠਾ ਪੰਨਾ 

੧, ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ੧੫੧ ੭ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ ੧੬੭ 

੨ ਗਉੜੀ ੧੫੧ ੮. ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ੧੬੮ 
ਘ ੨ ਰਾਉੜੀ ਦਖਣੀ ੧੫੨ ੯ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ੧੭੨ 
ਉਤ ੪. ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ੧੫੪ ੧੦ ਗਉੜੀ ਮਾਲਵਾ ੨੧੪ 
# ੫ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ੧੫੬ ੧੧ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ੨੧੪ 
ਸੈ £ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ੧੫੬ ੧੨. ਗਉੜੀ ਸੋਰਠਿ ੩੩੦ 


ਲੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਗਉੜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ-ਸਰੂਪ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਘ 
ਦੂ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਉਹ ''ਗਉੜੀ' ਹੈ ਅਤੇ "ਰਾਗਮਾਲਾ" ਵਿੱਚ ''ਗਵਰੀ'' ਹੈ-'ਗਵਰੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾਵਰੀ' (ਪੰਨਾ ੧੪੩੦)। ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਏ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ 


ਨੰ ਤਰਤੀਬ ਅਨਸਰ ਗਉੜੀ ਦਾ ਤੀਜਾ ਤਬਰ ਹੋ ਪਰ ਤਾਰਮਲਾ ਵਰ ਇਸ ਦਾ ਨੰਬਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਤੂ 
# ਪਿਛੇ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਥਾਟ, ਜਾਤ, ਸਮਾਂ, ਵਾਦੀ, ਸੰਵਾਦੀ, ਪਕੜ, ਆਰੋਹ, ਅਵਰੋਹ ਅਤੇ ਸੁਰ & 
ਨੂੰ ਤਾਲ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਜੋ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਖੋਜ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਪਰਸਪਰ ਮਤਭੇਦ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਸੰਗੀਤ ਨਾਲ ਮਸ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਸਿਖਵੰਤੇ ਕੇ 
ਨੂੰ ਸੰਗੀਤ ਸਬੰਧੀ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਪੁਸਤਕਾਂ ਚੋਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਮਗਰੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੇ ਝਾਤ ਪਾਇਆਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗਉੜੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਸਰੂਪਾਂ ਸ 
ਬ ਦਾ ਜੋ ਵਿਕਾਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ. ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ ੪ 
ਦੂ ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਦੀ ਵਿਖਲਣਤਾ ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 4 
ਨ "ਰਉੜੀ ਇਕ ਪਰਲ ਰਾਣੀ ਹੈ ਜੋ ਖੂਬੀ ਠਾਟ ਦੀ ੜਵ ਖਾੜਵ ਹ। ਇਸ ਵੱ ਸੂ 
ਘ ਰਾਂਗ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਵਿੱਚ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ 
ਨੂੰ ਗਾਧਾਰ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਰਿਖਭ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਰਿਖਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ, ਮੱਧਮ ਤੀਫ, ਨੂੰ 
ਬ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਨ 
ਹੀ “"ਗਉੜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਤੀ ਗੰਭੀਰ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਕਰੁਣਾ ਰੈਸ ਦੀ ਨੂੰ 


ਵਿਨ ਬਰ ਨਹਿ 


ਬੇ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਭੈਰਉ ਅੰਗ ਵਾਲੀ ਗਉੜੀ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਵੇਰ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਸੰਗੀਤ 
ਨੂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਉਲੀਕਿਆ ਹੈ:- 
ਸੈ ਭੈਰਉ ਅੰਗ ਰੁ ਵਾਦੀ 
ਸੰ ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਪ ਸੰਵਾਦੀ 
ਆਰੋਹੀ-ਸ ਰੁ ਮ ਪ ਨ ਸੰ 


ਅਵਰੋਹੀ-ਸੰ ਨ ਧੁਮਗਰੁਸਨਸ 
ਆਲਾਪ-ਸ ਨ ਨ ਸਰੁ ਰਸ ਮਪਨਧੁਪ,ਮਗਰੁਸਨਸਨ ਧੁਪਮਪਨ,ਸ 
ਸੋਰਠਿ ਅੰਗ ਵਾਲੀ ਗਉੜੀ ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿੱਚ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਗਉੜੀ 
ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਨਿਸਚਿਤ ਹੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਗਉੜੀ ਰਾਗਿ ਸੁਲਖਣੀ, ਜੇ ਖਸਮੈ ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ ।। 

ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ, ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥। [ਪਿੰਨਾ ੩੧੧ 


ਅੰਮਮਮਅਮੀਅਮਮੀਮਮਅਮੰਮਅਅਮੰਮੰਮਅਮ 
ਅਮਮੰਮਮੀਮਅਮਮੀਅਮਮਮੀਮੀਅਮਮਮਅਅਮਅਮੰਮਮ 


ਸਮਮਮਨਨਸਸਮਮਮਮਮਸੇਮਸਮਮਮੈਮਨਮਸੈਸਨਸਮਮਮੈਮੈਨਮਸਮੇ 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ 


ਸੈ 
ਰਿ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਨ 
ਨ ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਰਖੈ। ਹਾਰ- ਵੀ ਹੋਵੇ ਜੋ ਖਸਮ ਦੀ ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੋ 


ਨੂੰ ਮਨਜ਼ਿਲ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਘਰਚ ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀ ਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੂ 
# ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਸ੍ਰੋਤ ਵਲੋਂ ਬੋਲਾ ਹੈ ਉਸ ਅਗੇ ਰਾਗ-ਵਿਆਖਿਆ ਰਖਣੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ:- ਸੈ 
ਇ ਬੋਲੇ ਅਗੈ ਗਾਵੀਐ, ਭੈਰਉ ਸੋ ਗਉੜੀ ॥ [ਭਾ ਗੁ ਵਾ. ੩੪-੬ ਉ 
ਉ ਰਾਂ, ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਇਕ ਸੂਰ ਕਰਨ ਲਈ, ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ 


ਸੋ. ਸ਼ੁਭ ਲੱਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਗਉੜੀ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਭੀ ਭਾਗ ਸੁਲਖਣਾ ਬਣ ਕੇ # 
ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਟੀਸੀ ਤੇ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। 


ਅਮਮਮਮਮਮਅੰਮਮਮਮਅਅਮਮਮ੧ਮਮੰਅਮਮੀਅਅਮਅਮਮਅਮੰਮੰਮਅੰਅੰਮ 
ਅਮਸਗਅਮਮਮੀਮਸਮੀਅਮਮੀਮੀਅਮੀਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮਮੰਅਮੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸਲਮ 
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ਲਾ ਲੀ ਨ ਨੀ ਲੀ ਗਲ ਲੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੧ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ 
੧ਓਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਾਰਾ, ਵਡਾ ਤੋਲ ॥ ਮਨਮਤਿ ਹਉਲੀ, ਬੋਲੇ ਬੋਲੁ ।। 
ਨੂੰ ਸਿਰਿ ਧਰਿ ਚਲੀਐ, ਸਹੀਐ ਭਾਰੁ ॥ ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ. ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਨੰ 
ਨੂ ਤੈ ਬਿਠੁ. ਕੋਇ ਨ ਲੰਘਸਿ ਪਾਰਿ ॥ ਭੈ ਭਉ ਰਾਖਿਆ, ਭਾਇ ਸਵਾਰਿ ॥ ੧ ਨੂੰ 
ਨ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਭੈ ਤਨਿ ਅਗਨਿ, ਭਖੈ ਭੈ ਨਾਲਿ ॥ ਭੈ ਭਉ ਘੜੀਐ ਸਬਦਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਵਾਰਿ ॥। ਭੈ ਬਿਨੁ, ਘਾੜਤ ਕਚੁ ਨਿਕਚ ।। ਅੰਧਾ ਸਚਾ, ਅੰਧੀ ਸਟ ॥ ੨ ਨੂੰ 
। ਬੁਧੀ ਬਾਜੀ, ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ, ਪਵੈ ਨ ਤਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਨ 
ਮ ਮਨਮੁਖਿ ਬੋਲਣੁ ਵਾਉ ।। ਅੰਧਾ, ਅਖਰੁ ਵਾਉ ਦੁਆਉ । ੩॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : (ਉ) 'ਦੁਪਦੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁਪਦੇ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਵਡਾ' ਅੱਧਕ 
ਸਹਿਤ 'ਵੱਡਾ' ਬੋਲਣਾ ਹੈ। 
(੧) _'ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਚੁਨਿ ਕਚ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ 


%੧੧੧੧੧੧ਮ੧ਮਮ 
ਸਿ 


ਨ 
ਹੂ 
ਦਹ 
ਹੇ 
ਹੂ 
ਰੰ 
ਨ 
ਰੰ 


(੬ 


ਅਗਮ ਮਿ ਅ੧੧ਮੰਮੰਮ 


ਰੱ 


ਨੋਟ- ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ-ਉਚਾਰਨ, ਪਦ ਅਰਥ, ਅਰਥ, ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਸਿਧਾਂਤ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੦-੭੪ ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਉ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਉੜੀ=ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਗੁਆਰੇਰੀ= ਗਉੜੀ ਦੀ ਜਾਤਿ (ਫਨਗੀ ਹੈ। ਸੂ 
ਨੂ ਰਉਪਦੇ=ਰਾਰ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ (ਸ਼ਬਦ)। ਦੁਪਦੇ=ਦੋ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ (ਸਬਦ)। ਭਉ=(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਭੈ ਨੂੰ 
ਨੰ (ਤਰ) ਮੁੁ=ਬਹਤ, ਤਾਰ ਮਨ ਮਤਿ=ਮਨ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਲੀ ਬੁਧੀ ਹਉਲੀ=ਕੜ ਵਜ ਵਾਲੀ ਨੰ 
ਘ ਹਲਕੀ (ਭਾਵ ਤੁੱਛ)। ਸਿਰਿ ਧਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਧਰ ਕੇ। ਸਹੀਐ=ਸਹਾਰੀਏ। ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ & 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੁ (ਉਪਦੇਸ਼)। ਭਉ=ਡਰ ਨੂੰ। ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿ =ਸਰੀਰ (ਗੁਰ ਦੇ) ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਦੁਆਰਾ ਕੂ 
ਸ ਸਵਾਰ ਕੇ। ਘਾੜਤਿ=(ਜੀਵਨ ਦੀ) ਬਣਤਰ। ਕਚ ਨਿਕਚੁ=ਬਿਲਕੁਲ ਕੱਚੀ। ਅੰਧਾ=ਅਰਿਆਨਤਾ ਕੋ 
ਨੂੰ ਵਾਲਾ। ਸਚਾ=ਸਾਂਚਾ, ਠੱਪਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਢਾਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੱਧੀ ਸਟ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ 
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ਨੰ ਦੀ ਚੋਟ ਬਹੰ=ਨਨ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਾਲੀ] ਅਕਲ। ਬਾਜ=ਮੰਜਰਕ  ਬੜ। ਉਪਜ ਚਾਉ=ਰਅ ਨੰ 
ਸੂ ਜੁਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਸ=ਰਜ਼ਾਰਾਂ। ਪਵੈ ਨ ਤਾਉ=ਸੇਕ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਭਾਵ ਢਲਦੀ ਨਹੀਂ। & 
ਸੈ ਵਾਉ=ਫਜ਼ੂਲ। ਅਖਰ=ਉਪਦੇਸ਼। ਵਾਉ=ਨਿਰਾ ਰੌਲਾ (ਵਿਅਰਥ ਬੋਲ)। ਦੁਆਉ=ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ। ਨ 
ਅਰਥ : ਜਉ (ਇਜ਼ ਜਿੰਨਹ'ਚਨ- ਏਕੰਰਾਰ ਤੇ ਓਜੰਕਾਰ ਦੇ ਉਹ ਨਿਜਗੂਲ ਤੇ ਸਰਗੁਣ: ਲੂ 
ਦੇ ਸ੍ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਕ-ਰਂਸ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਤਿਨਾਮੁ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦੀਵੀ ਨੰ 
ਨੂ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਹੈ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ (ਲਰਿਸਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ) ਪੁਰਸ਼ ਹੈ; ਨਿਰਭਉ ਸੂ 
ਰਤ ਜਿਤ ਦਲ ਰਤ ਗਲ ਸਿ ਦੀ ਜਨਿ ਬਰੀ ਜਿ ਰਿਹ 
ਨੂ (ਜਨਮਾਂ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ; ਸੈਭੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ; ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਲ (ਅਜਿਹੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦ ਹੈ। ਨ 
ਨ (ਇਕ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਡਰ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਭੈ ਦਾ) ਤੋਲੁ ਵਜ਼ਨ) ਵੱਡਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੂਜ ਪਾਸ] ਮਨ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਥੋੜੇ ਵਜ਼ਨ ਵਾਲੀ (ਤਾਵ ਤੁੱਛ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਜੋ ਵੀ) ਬੋਲ ਲੂ 
ਨੰ ਬੋਲ ਉਹ ਤੱ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹ। (ਹੈ ਤਾਈ )) ਜਦ ਚੇ ਮਾਰਗ ਤੋ) ਚਲੀਏ (ਈਸ਼ਵਰੀ ਤ ਦਾ ਤਾਰ) ਘ 
ਸੂ ਸਿਰ ਉਤੇ ਧਰ ਕੇ ਚਲੀਏ (ਅਤੇ ਉਸ) ਭਾਰ ਨੂੰ ਸਹਾਰੀਏ (ਤਾਂ ) ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧ ਨ 
ਇਖ ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ, ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਬੀ ਤੈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਉਸ) ਤੈ ਨੂੰ ਪਰੇਮ ਨਾਲ ਸਵਾਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 
ਟੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਜੋ ਰਬੀ) ਡਰ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਹੈ (ਉਹ ਰਬੀ) ਭੈ (ਰਖਣ) ਨਾਲ ਸੰ 
ਘ (ਹੋਰ) ਮਘਦੀ (ਤੇਜ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭੈ ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਉਹ ਰੱਬੀ) ਭਉ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ (ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੈ 
ਘ ਟਿਕਾਈਦਾ ਹੈ)। (ਰੱਬ) ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਜੀਵ ਦੀ) ਬਣਤਰ ਹੈ (ਉਹ) ਬਿਲਕੁਲ ਕੱਚੀ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ) & 
ਨੂ ਸੱਚਾ (ਸਾਚਾ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਭੈ-ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੈ, (ਉਸ ਉਤੇ ਜੋ) ਚੋਟ (ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਵੀ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ।੨। ਨ 
ਲੇ (ਮਨ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਾਲੀ) ਅਕਲ (ਸੰਸਾਰਕ) ਖੇਡ ਵਿੱਚ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਲੂ ਵਿੱਚ ਰੰਗ-ਮੰਚ ਦਾ) ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ) ਹੈ। (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਕਰੇ (ਪਰ ਸੂ 
ਸ ਉਹ ਬੁੱਧੀ) ਰਬੀ-ਭੈ ਵਾਲੇ ਸੇਕ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਭਾਵ ਉਹ ਬੁੱਧੀ ਭੈ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਢਲਦੀ)। ਨਾਨਕ ਖ਼ 
ਨ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਬੋਲਣੁ (ਵਖਿਆਨੁ ਅਥਵਾ ਉਪਦੇਸ਼, ਉਸ ਦੀ) ਦੁਆਉ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਆਦਿ ਸਭ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਸ 
ਜੈ 
ਘ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੩।੧। ਸੇ 


ਜੈ ਜੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਨ ਜੂ ਸੈ ਸੈ 


ਪਿ 


ਅਮਮੰਮ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(ਉ) ਭਉ ਮੁਚੁ ਭਾਰਾ, ਵਡਾ ਤੋਲੁ ॥ ਮਨਮਤਿ ਹਉਲੀ, ਬੋਲੇ ਬੋਲੁ ॥ 

ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ : 

(੧) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਯ (ਮੁਚੁ) ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੈ ਪੁਨਾ (ਤੋਲ) ਵੀਚਾਰ ਭੀ ਵਡਾ ਹੈ। (ਮਨ) 
ਜੀਵ ਕੀ ਬੁਧੀ ਤੁਛੁ ਹੈ ਯਾ ਤੇ ਤੁਛ ਹੀ ਬੋਲ ਉਚਾਰਤਾ ਹੈ। 

ਫਸ. ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਡਰ (ਮੁਚੁ) ਬਹੁਤਾ (ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੋਲ) 
ਵਿਚਾਰ ਵਡਾ ਭਾਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ) ਮੈਂ ਹੌਲੀ ਮਤਿ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। 

[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਗਯਾਨੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਡਰ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਤੋਲ ਵਡਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ 
ਦਾ ਡਰ-ਅਦਬ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਗੌਰਾ ਤੇ ਗੰਭੀਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਦੀ & 
ਮਤਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਹੋਛੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਛਾ ਹੀ ਬਚਨ ਨੂੰ 
ਬੋਲਦਾ ਹੈ। (ਦਰਪਣ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ : ਪਰਮਾਰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਮੁਚੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਚਾ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਉਪਰ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਬਿ 
ਬੇ "ਨੁ ਪਾਣੀ ਮੁਚੁ ਉਪਾਇ, ਦੁਖ ਦਾਲਦੁ ਭੰਨਿ ਤਰੁ' (ਪੰਨਾ ੧੨੫੧) ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ # 
ਨੂੰ ਅਰਥ-ਸੋਧ ਅਪਨਾਉਣੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 'ਤੋਲੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੱਟਾ ਹਨ ਜਿਵੇਂ-'ਅਪੇ ਕੰਡਾ ਤੋਲੁ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਰਾਜੀ ਆਪੇ ਤੋਲਣਹਾਰਾ' ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ। 'ਮੁਚੁ' ਅਤੇ 'ਭਾਰਾ'ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਅਰਥ ਸਕ 
ਨੂੰ ਗੌਰਵਤਾ, ਰੀਭੀਰਤਾ ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਭਉ' ਨੂੰ ਭਾਂਪਣ ਲਈ ਇਹ ਵੱਡੇ ਤੋਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਤੋਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੌਲੇ ਅਤੇ ਭਾਰੇ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸੋ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਲੂੰ 
ਬੇ 'ਗੁਰਮਤਿ' ਨੂੰ ਭਾਰਾ ਅਤੇ 'ਮਨਮਤਿ' ਨੂੰ ਹਉਲਾ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ & 
ੂੰ ਵਿੱਚ 'ਮਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਨੂੰ 
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ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ ੨ 

ਮਹ (੨) ਉਸ ਦਾ ਅਖਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਮੰਜ਼ਲ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪੁਚਾ ਸੂ 
ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਦੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ 
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ਸੋ2 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੧ 

ਸੈ “ੜੇ 
ਨ ਸਕਦਾ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਵਾਯੂ ਦੀ ਸਾਂ ਸਾਂ ਵਾਂਝੂ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। [ਸੰਪ ਉਪ 
ਐ (੩) ਹਵਾ ਤੁੱਲ ਦੁਆ, ਬੇ-ਅਸਰ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ''ਅੰਧਾ ਅਖਰ ਵਾਉ ਦੁਆਉ'' (ਗਉ ਮੰ: ੧) ਘ 
ਨ ਅਖਰਾਂਧ (ਵਿਦਯਾ ਦੇ ਮਦ ਨਾਲ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਖ) ਦੀ ਦੁਆ ਵਾਯੂ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਿਰਣੈ : ਵਾਉ ਦੁਆਉ' ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ (ਪੰਨਾ ੨੫੮) ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਕੇ 
ਨ ਆਗੂ ਦੀ ਦੁਆ (ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਆਦਿ) ਹਵਾ ਵਾਂਗੂ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਉਪ 
੬ ਦੁਨਿਆਵੀ-ਤਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਾਵ-ਭਾਵ, ਰੁਪ-ਰੰਗ ਅਤੇ ਹਾਸ-ਰਸ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਲੂ 


# ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ 'ਹੌਲੀ ਮਤਿ' ਕਿਹਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਕੋਲ ਭਾਵੇਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਹੋਣ ੩ 
ਨੰ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਨੰ ਨਰਮਲਭਉ ਦਾ ਸਕ ਨਹੀ ਲਗਦਾ ਇਸ ਦਾ ਕਠੌਰ ਮਨ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ ਨ 
ਲੀ-ਮਤਿ ਮਿਹਰ ਨਗ ਦਰਦੀ ਚ ਜਦ ਸਬਰ ਰਿਖ ਡੜੂ ਵਾਂਗ ਟਪੋਸੀਆਂ ਸੈ 
ਲੇ ਮਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦੀਆਂ ਬੇਡਾਂ ਵਿੱਚ ਖਿੰਡੀ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਇਖ 
ਸੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, 'ਭਉ' ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- ਇਕ ਵੈਰ-ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ, ਦੂਜਾ ਅਦਬ ਕੇ 
ਦੂ ਸਤਿਕਾਰ, ਪ੍ਰੀਤ-ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਵਾਲਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਲ ਤਉ' ਕਰਕੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਰਿਆ ਹੈ- 
6 ਨਿਰਮਲੁ ਭਉ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਉਪ 
ਲੂ ਹਰਿ ਵੇਥੈ ਰਾਮੁ ਹਦੂਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੩ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਕੀ ਇਨਸਾਨ ਤੇ ਕੀ ਹੈਵਾਨ, ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਸੈ 
ਨੂ ਏਕਾ ਨਿਰਭਉ ਬਾਤ ਸੁਨੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੮ ਸੈ 
ਤੇ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਅਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਪਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ੪ 
ਦੂ ਕਰਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਆਦਿਕ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। ਨੰ 
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ਘ ਕੈ ਨਿਰਭਉ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ:- 

ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ।। ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟੈ।[ਪੰਨਾ ੨੬੩ ਨ 
ਹਰੀ ਨੇ ਹਰ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਭੈ ਦੀ ਅਗਨੀ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਅਗਨੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੀ 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਮਘਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਪਰਜ੍ੂਲਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਇਹ ਅਗਨੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਨੂੰ 
ਮੈ ਪਲੀਤ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੰਸਾਰਕ-ਡਰ ਬਣ ਕੇ ਵੱਡੇ ਕੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵਿਚ ਸੈ 


ਜੈ 
`ਤੇ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮ ਨ 


ਲੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਆਲੀਆ ਨ ਲੇਲੇ ਮਮ ਸਨ ਲੇ ਲੇ ਨੀ ਸੇ ਨਨ ਨਸਲ ਲੀ ਨਲ ਸਨ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੧ 


ਨੰ ਲਨ ਕਰਾ ਦਾ ਹ। ਉਦੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਕ ਮਾੜਾ ਕਮ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਉਸ ਨੂ ਰੇ ਵਿਚ ਸਰ 
# ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 


ਅੱਕ ਓਮ 


6 ਭੈ ਤੇ ਭੈਜਲੁ ਲੰਘੀਐ, ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸੈ ਭੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਪਾਈਐ, ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ।॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੮ ਕ 
੪੪ ਭੈ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਭਾਣੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰ- 


ਨੂ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦਾ ਨੈ ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਿੱਖ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਾਂਚਾ (ਠੱਪ ) ਸੱਟਾਂ ਸਹਿੰਦਾ 
ਆ ਤਿਵੇਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਚੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚੋਟ ਸਹਾਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ 


ਕਬੀਰ, ਚੋਟ ਸੁਹੇਲੀ ਸੇਲ ਕੀ. ਲਾਗਤ ਲੋਇ ਉਸਾਸ ॥ 
ਉ ਹੋਟ ਸਹਾਰ ਬਦ ਕੀ, ਤਾਸ ਗੁਰੂ/ਜੋ ਦਸ] ਪਿਰ 
ਜੈ 


ਨੂੰ॥ ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਆ, ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ॥ ਰੁਕਮੇ ਆਵੈ, ਹਕਮੋ ਜਾਇ ॥ > 
ਨੰ ਆਰੀ ਪਾਛੈ, ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਇ ॥। ੨ ॥ ਹੰਸ, ਹੋਤ, ਆਸਾ, ਅਸਮਾਨ ॥ ਤਿਸੁ # 
ਨ ਵਿਚਿ ਭੂਖ, ਬਹੁਤੁ ਨੈ ਸਾਨੁ ॥ ਭਉ, ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਵਿਣੁ ਖਾਧੇ, ਨੂੰ 

ਅੱ ਰੋਹ ਗਵਾਰ ॥ ੩ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਕੋਇ, ਕਈ ਕੋਇ ਕੋਇ ॥। ਸਭ ਕੋਹ 


ਨੰ ਤਰਾ, ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਇ ॥ ਜਾ ਕੇ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅ ਅਮਨ ਮਨਲਲੋਲੋਨਨੀਨਨਮਮਮਮਲਲਮਮਮਲਲਨਕ ਮਲਕ ਸਮੇ 


ਸੀ ਲਲ ਲਲ ਐਲ ਸੀ ਹਲ ਲੀ ਲਲਨਲੀ ਆਲੀ. ਲ 


1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੧ ਅ 
ਨੰ ਆਖਣੁ ਬਿਖਮੁ ਬੀਚਾਰੁ । ੪ ॥ ੨ ਲੇ 
ਉਇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੀ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ, ਹੋਹਿ। ਸੈ 
ਮੁ ਫੁਟਕਲ : 'ਨੇ ਸਾਨੁ' ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਡਰਿ=ਡਰ ਵਿੱਚ। ਘਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਜਾਇ=ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ। ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ। ਸੇ 
ਸ ਤਰਿ ਡਰਿ=ਡਰ ਕੇ। ਸੋਰੁ=(ਸ਼ੋਰ) ਰੋਲਾ ਗੋਲਾ। ਹੰਸੁ=ਹਿੰਸਾ। ਹੇਤੁ=ਮੋਹ। ਅਸਮਾਨ=ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ੩ 


ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਾਲ ਤੇ ਵਿਆਪਕ। ਨੈ ਸਾਨੁ=ਨਦੀ ਸਮਾਨ। ਮਰਿ=ਮਰ ਕੇ। ਹੋਹਿ=ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਿਖਮੁ=ਕਠਿਨ, ਔਖਾ। ਨੂੰ 
ਨ ਅਰਥ : (ਜਦ ਹਿਰਦਾ ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿੱਚ (ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ ਡਰ (ਵਸ ਬੰ 
ਸੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) ਡਰ ਨਾਲ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਰਬੀ ਡਰ ਕਾਹਦਾ ਆ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਡਰ ਨਾਲ (ਕੋਈ ਹੋਰ) ਡਰ ਆ ਪਵੇ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਲਈ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਸ ਹੋਰ) ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਕਿਛ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਵਰਤਦਾ ਹੈ)।੧। ਸਮ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਾਂ ਡਰੀਏ ਜੇ (ੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ) ਹੋਰ ਡਰ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਡਰਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ, ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਡਰ ਕੇ ਡਰਣਾ ਮਨ ਦਾ ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ (ਭਾਵ ਅਸਥਿਰਤਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਸ 
ਸੇ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਭੈ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜੀਵ (ਆਪਣੇ ੪ 
ਸਿ ਨਾ ਡੁਬਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਤਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਜੋ) ) ਕੁਝ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਉਹ ਸੂੰ 

ਸੈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਹੈ 


ਘ ਉੱਤੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜਗਤ ਤੋਂ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ,ਹੈ। ਪਹਿਲੇ (ਕੀ ਤੇ) ਪਿਛੋਂ ਕੀ, ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਹੀ ਜੀਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਪੁ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਰਬੀ ਡਰ, ਨਿਰਭੈਤਾ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਆਸਾ, ਅਸਮਾਨ (ਵਤ. ਬਹੁਤ ਹੀ ਹੈ 


ਨੂੰ ਉਚੀ ਪੱਧਰ ਤੇ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਨਦੀ ਸਮਾਨ ਬਹੁਤ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਨੂੰ 
ਨੰ ਮਨੁੱਖ ਰਬੀ) ਡੈਅ ਨੂੰ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦਾ ਆਧਾਰ (ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਘ 
ਸੇ ਹੈ)! । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬੀ-ਭੈ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦੇ ਉਹ) ਮੂਰਖ ਭੈ ਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾਧੇ ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਰ ਕੇ (ਖਜਲ ਖੁਆਰ) ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ੩॥ ਹਾ 
ਨੂ (ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਕੋਈ (ਇਕ ਅੱਧਾ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੀ) ਕਈ ਸੰ 
ਸੈ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਤੋੜ ਨਿਬੂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ (ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨੈ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੋਈ (ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਧਨ ਲੈ 
ੜੇ ਪਦਾਰਥ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ), ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਵਖਿਆਨ ਅਤੇ ਸੁ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ।੪।੨। 8 
ਨੀ ਆ ਆ 


ਲਲ ਲੀ ਲੈ ਸੈ ਲੰਕ ਮ ਲ ਨੀ ਲਨ ਲੋ ਲੀ ਨੀਲ ਨੀਲੀ ਲ ਲੇ ਸਗਲੀ ਨੀ ਸੀਐਨੀਨੀ.ਲੀ ਸੀ ਲੀਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੧ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
# ਜਿਸ ਕਾ ਕੋਇ, ਕੋਈ ਕੋਇ ਕੋਇ ॥ 
ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ "ਕੋਇ ਕੋਇ'' ਅਤੇ ''ਸੋਇ'' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਘ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ-- 
(੧) _ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਥਮ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਕਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜੇ ਕੋਈ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਕਾ ਹੈ ਸੋਈ ਕਹੋ (ਕੋਇ) ਘ 
ਨਨ ਵੀ ਲਿਗ ਕੀਹ 
[ਫਸ ਕਲ 
(੨) ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕੋਈ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰ ਇਕ ਦਾ ਹਰ ਕੋਈ ਤੂ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪਰ ਤੂੰ (ਹਰੀ) ਸਭ ਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
(੩) ਸਿਸ ਕਿਹ ਰੀ ਬਜਾਇ ਣਾ ਜਵਚ ਚੀ ਓਦੀ (ਰਗ ਜਿਲ 
ਕੋਈ ਸਦਾ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ). ਪਰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਨੂੰ 
ਹੋਇਆ) ਹੈ, ਤੂੰ ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਦਰਪਣ ਸੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਸੰਪਰਦਾਈ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿੱਚ 'ਕੋਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੌਣ' ਅਤੇ 'ਸੋਇ' ਦੇ ਅਰਥ # 


ਅਸੰਮ 


ਗ੧੧ਮ੧ਮਮਮਮੰਮ ਮੇ 


ਅਮਮਮਮਮੀਮਅਮਅਅਮਮਮੀਮਮੀਅਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 


ਸੋਈ' 'ਓਹੀ' ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ 'ਸੋਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਈ' ਹੀ ਸੈ 
ਬ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸੋਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਕੋ 
ਨੂ ਵਿਲੱਖਣ ਹਨ। 
ਹੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਬਦੀ ਨੂ ਧਰਦੇ ਹਏ ਕੋਇ ਕਇ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਨ 
ਘ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- ਨ 
ਇਮ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਜਨੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ, ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੯ ਨੂੰ 
ਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸੋਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਾਰ (ਬਰ) ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 'ਕੋਈ' ਘ 


ਨੂ ਤੇ 'ਕੋਇ' ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਸੋਈ' ਤੋਂ 'ਸੋਇ' ਪਦ ਹੈ। ਅਰਥ 'ਸਾਰ` (ਖਬਰ ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਅਜਿਹੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਗੋਲ ਮੋਲ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਘ ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸੋਇ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਥ ੩ 
ਸੂ ਜਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਸੋਇ' ਪਦ ਪੜਨਾਂਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨੂੰ 
ਸ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੪੬੯। ਫਿਰ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿੱਚ 'ਕਰਤਾ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ' ਪਦ ਭੈ 
# ਕਿਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਗਿ 
ਨ ਪ੍ਰਸੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨ 
ਹੀ ਤੀ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
ਸੈ 32 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੧-੫੨ ਸੈ 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੈ ਰਿ 
ਦੈ 2। ਆਸਾ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀ, ਇਹ ਅਸਮਾਨ ਨੂੰ ਜਾ ਛੋਂਹਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨੂੰ 
ਸੰ ਆਸਾ ਮੇਰੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਆਵੇ, ਮੈਂ ਖਾਵਾਂ ਪੀਵਾਂ ਮੌਜ ਕਰਾਂ। ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਲੂ 
# ਆਉਂਦਾ ਤਿਵੇਂ ਆਸਾ ਮਨ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਨ 
ਨ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ ਆ ਜਾਏ ਜੋ ਤਤ-ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਲ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਡੈ-ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਭਾਉ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਛਕਦਾ ਹੈ ਉਹ ਲੈ 
# ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਅਕਦਾ ਥਕਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। & 
ਸੂ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਭੰਨਣ ਘੜਨ ਸਮਰਥ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਮੋਹ-ਮਾਇਆ. ਨੂੰ 
ਨੰ ਮਤਾ ਿੇ ਵਕਾਰ ਆਦਿ ਫੀ ਉਸ ਦਾ ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਦੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ ਅਤਿ ਝੈ 
ਸੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਮ 
ਲਾ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਾਲਕੀਅਤ ਮੁਕਦੀ ਹੈ, ਹਉਂ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸੈ 
ਘ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਲਕ ਦੀ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ੩ 
ਸੂ ਵਰਤਦਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਸੰਸਾ ਹੀ ਚੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਨੂੰ 
ਲੀ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਲ-ਭਉ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਛੇਤੀ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਲੂ 
ਘ ਜੀ ਦੀ ਸਮੀਪਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਕੇ 
ਸੈ ਇਉਂ ਆਖੇ:- ਸੈ 
ਜੈਸੀ ਤੂ ਆਸ ਕਰਾਵਹਿ, ਤੈਸੀ ਕੋ ਆਸ ਕਰਾਈ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੮੬੦ ਨੂੰ 


ਅੰ 


ਹ੍ 

ਮੇ 

. 

ਮ 

ਸੇ 

ਖ ਕਰਿ, ਏਹੁ ਵਿਸੇਖ ਫੁ ਕਹਣੁ 

ਨੂੰ ਕੁਦਰਤਿ, ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਰਮ ਸੁਰਤਿ ਦੁਇ, ਨੂ 
ਨੂ ਸਸੁਰ ਭਏ ॥ ਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ, ਕਰਿ ਮਨ ਲਏ ॥ ੨ ।। ਸਾਹਾ ਸੰਜੋਗ, 
ਲਊ ਵੀਆਹੁ ਵਿਜੋਗੁ ॥ ਸਚੁ ਸੰਤਤਿ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋਗੁ ॥ ਤੇ ॥ ਤੇ । 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੇ ਫੁਟਕਲ : 'ਏਹੁ' ਨੂੰ 'ਏਹੋ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 

ਰੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਤਿ=ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ। ਸੰਤੋਖੁ=ਸਬਰ, ਲੋਭ ਦਾ ਤਿਆਗ। ਸਤੁ=ਸੌਂਚ। ਭਾਈ= 
ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਨ ਤੇ ਸੈ ਮੈ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਕੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ 


੨ [ਹਉ 


ਨਨ ਲੀ ਨਸਲ ਲੇ ਲਲ ਸੇ ਨਸੇ ਸਮੇ ਸਲੀਮ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਲ ਕਲੀ ਮੇ ਸੀਲ ਸਗ 
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ਸੂ ਭਰਾ-ਵੀਗ। ਕਰਿ=ਕਰ ਕੇ। ਵਿਸੇਖੁ=ਵਿਸ਼ੇਸ਼, ਖ਼ਾਸ ਕਹਣੁ=ਬਿਆਨ। ਕੁਦਰਤਿ=ਰਚਨਾ। ਸਰਮ= ਦੂ 
ਨੂ ਪਰਸ਼ਾਰਥ, ਉਦਮ। ਸੁਰਤਿ=ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਉਹ ਭੇਦ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੰਮ ਚੇਤਾ ਹੈ, ਸੂਝ=ਬੂਝ ਗ੍ਰਹਿਣ & 
ਲੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ। ਸਸੁਰ=ਸੈਂਸ ਤੇ ਸਹੁਰਾ। ਭਏ=ਬਣ ਗਏ ਹਨ। ਕਰਣੀ=ਕਿਰਿਆ, ਕਰਤੂਤ। ਨੂੰ 
# ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ। ਕਰਿ ਮਨ=ਮਨ ਕਰਕੇ। ਲਏ=ਲਈ। ਸਾਹਾ=ਵਿਆਹ ਲਈ ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਸ਼ 
ਇਖ ਮਹੂਰਤ। ਸੰਜੋਗੁ=ਮੇਲਾ। ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਸੰਤਤਿ=ਸੰਤਾਨ। ਜੋਗੁ=ਜੋੜ। ਉਪ 
ਉ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਰੂਪੀ ਮਾਤਾ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਪਿਤਾ (ਅਤੇ) ਸਚ ਰੂਪੀ ਭਰਾ, ਸ 
ਬ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ (ਸਾਡਾ ਆਤਮਿਕ-ਪਰਵਾਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਇਸ ਪਰਵਾਰ ਬਾਰੇ ਜੋ) ਆਖਣਾ ੩ 
ਮੂ ਰੈ (ਉਹ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ''ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਅਪਾਰਗਿ'' 
# ਇਹ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ਮੇ 
ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ (ਨਿਰਮਲ ਉਦਮ ਅਤੇ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਰਤਿ ਦੋਵੇਂ ਸੌਂਸ, ਸਹੁਰਾ ਬਣ ਗਏ ਨੂੰ 
ਹਨ। ਮਨ ਕਰਕੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਿਰਿਆ, ਇਸਤਰੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ।੨। 
(ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ) ਮੇਲ-(ਇਹ ਵਿਆਹ ਦਾ ਸ਼ੁਭ) ਸਾਹਾ (ਸੋਧਿਆ ਹੈ, ਰਿ ਲ 
ਵਿਛੋੜਾ (ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੰਤ ਨਾਲ) ਵਿਆਹ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਇਸ ਸੁੰਦਰ ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਸੈ 
ਫਲਸਰੂਪ) ਸਚ ਰੂਪੀ ਸੰਤਾਨ (ਭਾਵ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
6) ਸਤੁ ਭਾਈ ਕਰਿ. ਏਹੁ ਵਿਸੇਖੁ ॥ 
'ਅ) ਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ. ਕਰਿ ਮਨ ਲਏ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਉ) "ਸਤ ਭਾਈ ਕਰਿ ਏਹੁ ਵਿਸੇਖੁ'' ਅਤੇ (ਅ) "ਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ ਕਰਿ 
ਮਨ ਲਏ'' ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਰੰਝਲਦਾਰ ਹਨ। ਘੁੰਡੀ 'ਕਰਿ' ਅਤੇ 'ਮਨ' ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥਾਉਣ ਨੈਂ 


ਅਮ੍ਮ 


ਅਸੰਮ 


ਤੂ ਛੇ ਭੂ 


ਅਮਮਮਗਅਮਮਮਮੀਅਮੰਮ 


ੂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਪੈਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ। ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਾਲ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਵਲ ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਨਾ ਲੂੰ 
ਸ਼ ਦੇਣ ਕਾਰਨ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆ ਗਏ ਹਨ :- ਸੈ 
ਸੈ 6) ੧ ਜੋ ਸਤ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਏਹੁ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਹੈ। ਫਸ ਨੂੰ 
ਸੰ ੨. ਸਤ ਜੋ ਹੈ ਸੋ ਏਹੋ ਭਾਈ ਕਰਿਆ ਹੈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ। ਪ੍ਰਿ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਉ 
ਸੈ ੩ ਸੱਚ ਨੂੰ ਭਰਾ ਬਣਾਓ। ਇਹ ਖ਼ਾਸ ਸਬੰਧ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 
ਨ ੪. __ ਖ਼ਲਕਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਉਚਾ ਭਰਾ ਬਣਾਏ ਓ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤਤ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਨੀ ਤਤ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਜੈ 


ਆ ਨ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਨ 
(ਖਲਕਤ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਰੂਪ ਭਰਾ ਦੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਰ ਪਏ)। [ਦਰਪਣ ਲੂ 
੫. ਇਹ (ਨਵਾਂ ਪਰਿਵਾਰ ਪੁਰਾਣੇ ਦੇਹ-ਸਬੰਧੀਆਂ ਤੋਂ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹੈ__. ਮਗਰ ਕਲ 
ਰਿਆ ਹੈ। ਸੰਧ ਨੂੰ 
੬ ___ ਸੈੱਚ ਦਾ ਬੋਲਣਾ-ਇਹ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਭਾਈ-ਭਰਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ, 'ਚਾਚਾ ਲਾਲੂ ਜੀ' 
ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਭਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ। [ਸੰਸ ਉਪ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ-'ਕਹਣਾ ਹੈ ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਤਉ ਸੰ 


ਅੰ ਨਰਮ 


9 
ਸਿ 
ਤੂ 
ਜਰ 
ਤਤ 
ਕੈ 
1 
11 
ਰੀ 


ਲ ਕਰਤਾ ਪਰਖ ਜੀ ਵੱਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਸਰ ਸਰਣੀ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਚ ਨੂੰ ਭਰਾ ਬਣਾਓ ਜਾਂ ਖ਼ਲਕਤ ਸੈ 
ਘ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਉਚੇਚਾ ਭਰਾ ਬਣਾਏ'' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਅਤੇ ਭਰਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਲ 
ਸੈ ਹਨ' ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਭੀ ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ। 

ਇਸ ਵਿੱਚ ਮਦਰ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਰਿ ਪਦ ਗੁਫਬਾਣੀ ਵਿ ਕਿਰਿਆਤਮਿਕ ਅਤੇ ਕਾਰਦਤਕ ਨੂ 
ਲੂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜਨਾ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹ। ਨੰ 
ਉਰਿ ਵਰ 


ਕਿ “ਪੂਰਬ ਪੂਰਣ ਕਾਰਦੰਤਕ' ਵਿਚ 'ਕਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ 


ਲਗੀ 


ਅੰ 
ਭੂ 
ਟ 
੭ 
੨੩ 
ਹੱ 
ਠ 
ਡੂ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਆ ॥ ਠਾ ੨੬੩ 
ਜਦੋਂ ਹੁਕਮੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ 'ਕਰਿ' ਸ਼ਬਦ ਆਵੇ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹੇਠ ਨੂੰ 

ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੈ, ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬ 
'ਕਰਿ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਭੁਲੋਖੇ ਲਗੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੨, ੧੧੩ ਅਤੇ ੧੮੬ ਉਤੇ ਨਿਰਣੈ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। __ ਕੈ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਵਿਸੇਖੁ' ਪਦ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਂਕੜ ਵੀ ਆਪਣਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਰਖਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ & 
ਮ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਖਖਾ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਸੈ 


(ਚ 


ਅਮਅਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਅੰਮੰਮ 
ਅੰਮੰਮ 


ਪਿ 
ਹਰ 
ਕਰ 
ਕੌ 
ਹੂ 
ਨ 
੫ 
ਕਹ 
ਘ 
ਟਰ 
ਹੂ 
ਜਿ 


ਘ ਦਾ ਪੜਨਾਂਵ ਵੀ ਔਕੜ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਸੇ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧੀਐ, ਏਹਾ ਮਤਿ ਵਿਸੇਖ ।। [ਪੰਨਾ ੪੯ ਹੀ 
ਸੋ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਚਲੂਲੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ # 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੀਮਅੀਮੰਮ 


ਰਾ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਹੇ 
ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਨੂੰ ਮਾਤਾ, ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਪਿਤਾ, ਸਚ ਨੂੰ ਭਰਾ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ ਲੈ 
# ਆਤਮਿਕ ਪਰਵਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ। 'ਕਰਿ ਏਹੁ ਵਿਸੇਖੁ' ਦੇ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਨੂੰ 
ਮ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਉਤੇ ' 'ਮਤਿ ਮਾਤਾ ਸੰਤੋਖੁ ਪਿਤਾ ਸਰਿ ਸਹਜ ਨ 


ਸਮ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸ। ਵੈਰਾਗ ਅਰੁ ਗਯਾਨੁ ਵਾ (ਸਰਮ) ਲਜਯਾ (ਸੁਰਤਿ) ਵੀਚਾਰ ਦੋਨੋਂ ਸਾਸ ਸਸੁਰ ਹੂਏ ਹੈ। ਲੂੰ 


ਸੰ ਕਰਣੀ ਜੋ ਜਪ ਤਪਾਦਿ ਸਾਧਨ ਹੈ ਸੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ਐਸੇ ਗੁਣ ਹਮਾਰੇ ਮਨ ਨੇ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰ ਲਏ ੩ 
ਪਿ ਹਨ। ਫਸ ਨੂੰ 
ਨ ਲ। ਉਦਮ ਅਤੇ ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਸ ਸਹੁਰਾ ਬਣਨ ਤੇ ਹੇ ਮਨ! ਲੈ 
੪ ਜੇ ਜੀਵ ਸੁਚੱਜੀ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ ਲਏ)। ਦਰਪਣ ੩ 
ਨੂੰ ਫ। ਸਰਮ (ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸੰਗਯਾ ਵੈਰਾਗ) ਸਹੁਰਾ ਤੇ ਸੁਰਤਿ (ਸੋਝੀ ਭਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਸਸ ਨੂੰ 
ਸੰ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕਰਣੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦੀ) ਇਸਤਰੀ ਜੀ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਉਰ 
ਮੈ [ਸੰਪ ੪ 
ਨ ਦ। (ਸਰਮ) ਵੈਰਾਗ ਤੇ (ਸੁਰਤਿ ) ਵਿਚਾਰ (ਏਹ) ਦੋਵੇਂ ਸਹੁਰਾ ਤੇ (ਸੱਸ) ਹੋਏ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਮੇ ਕਰਣੀ (ਭਗਤੀ) ਇਸਤਰੀ ਹੈ, (ਮਨ) ਮੈਂ (ਤਾਂ ਇਹ ਪਰਵਾਰ) ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਨੂ 
ਰਮ [ਪ੍‌ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਲੀ ਜੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਕਾਮਣ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਸੈ 
ਘ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਸਰਮ' ਤੇ 'ਸਰਮੁ' ਦੋਵੇਂ ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਪਦ ਹਨ- ਸੈ 
ਿ ੧) __ ਸਰਮ ਪਈ ਨਾਇਰਾਇਣੈ. ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਪਈਆਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨) _ ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ਦੂਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੧ ਖ਼ 
ਉ ੩) _ ਸਿਫਤਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪੜਾ ਮਾਗਉ, ਸ਼ 
5 ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੯ ਸੈ 
ਤੀ ੪) _ ਭੈ ਵਿਚਿ ਖੁੰਭਿ ਚੜਾਈਐ, ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਤਨਿ ਹੋਇ ॥ ਵਗ 
ਪੰ ੫) _ਸਰਮੁ ਗਇਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ, ਪਤਿ ਉਠਿ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ ਉਨ 
4 (ਹੋਰ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੦੫, ੧੪੦, ੫੫੫, ੭੨੨, ੧੨੮੭ ਆਦਿ) 

ਸੋਸਮਸਸਸਸਸਸੋਸਸਸਸਮਮੈਸੈਸਮਮਸਸਸੈਸੈਮਮੈਸਮਮਸਸੈਸਮੈਸਮਸੇਸੈਮੈਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਹੈ 
ਨੰ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਰਤੋ - ਸਾ 
ਹੀ ੧) ` ਸ੍ਰਮੁ ਮਿਟਿਸਾ, ਮੇਰੀ ਹਤੀ ਬਲਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੮੯ ੪ 
ਹੇ ੨) _ ਸ੍ਮੁ ਥਾਕਾ'ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ, ਮਿਟਿ ਗਈ ਸਗਲੀ ਧਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੦ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੩, ੪ ਅਤੇ ੫ ਵਿਚ ਆਏ 'ਸਰਮ' ਪਦ ਦੇ ਕੇ 
ਸੈ ਅਰਥ 'ਉਦਮ' ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਿਚ 'ਸਰਮ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਜਿਆ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ੍ਰਮ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਨੂੰ 


ਸੈ ਪਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਮਿਹਨਤ, ਪ੍ਰੀਸ਼ਰਮ ਹੀ ਹਨ। ਉ, 
ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਰਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਦਮ' ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਰਮ' ਨੂੰ ਘ 
'ਹੁਰਾ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸੁਰਤਿ' ਨੂੰ ਸਸ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਕੰਮ ਨੂੰ 
ਸੰ ਪੁਰਸ਼ਾਰਬ (ਉਦਮ) ਕਰਨਾ ਖਟਣਾ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸੁਰਤਿ' ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ, ਧਿਆਨ ਸਕ 
ਲੈ ਵਰ ਰਖਣ। ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ 'ਸੁਰਤਿ' ਸਾਂਈ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਨੰ 
ਸੂ ਜਗਿਆਸੂ ' 'ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਪਣਾ ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ॥' (ਪੰਨਾ ੪੮) ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਿਆ ਨੂੰ 
ਸ ਰਹੇ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸਰਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਜਿਆ' ਦੇ ਨਾਲ ਵਰਗ ਤੇ ਗਿਆਨ' ਡੀ 
ਲੈ ਸਾਇਦ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 'ਸਰਮ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਸਹੁਰਾ' ਪਦ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸਰਮ ਪਦ ਰਸੀ ਦਾ ਨਹੀ ਜਸ ਕਰਕ 'ਲਜਿਆ' ਅਰਧ ਕਰੇ ਅਜਰਵੇਂ ਹਲ ਇਜ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਘ 'ਸੁਰਤਿ' ਸੋਝੀ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਰਜ 
ਸੂ ਢੁਕਵੇਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਨ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ "ਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ ਕਰਿ ਮਨ ਲਏ'' ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਦਾ 
ਨੂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੇ ਮਨ!' ਜਾਂ ਫਾਰਸੀ ਭਾਸਾ ਦਾ 'ਮਨ' ਪਦ ਸਮਝ ਕੇ 'ਮੈਂ' ਅਰਥ ਕਰਲੇ ਠੀਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕਰਣੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦੀ) ਇਸਤਰੀ ਜੀ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ' ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲੂ 
# ਅਰਥ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ''ਕਰਿ ਮਨ ਲਏ'' ਦੇ ਅਰਥ ''ਮਨ ਨੇ ਕਰ ਲਏ ਹਨ'' ਗੁਰਬਾਣੀ ੩ 
ਲੂ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) 'ਮਨਿ' ਠੰਨੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ 'ਮਨ' ਦੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਧਨ ਤੂਪ ਵਿਚ ਅਰਬ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਏਤੇ 'ਲਏ' ਨੂੰ ਦੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਅਰਥਉਣਾ ਨੰ 
ਸੂ ਪਏਗਾ, ਪਰ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਰ 
ਸੋ. 'ਕਰਿ ਮਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨ ਕਰਕੇ' ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗਲ ਕਾਮਣੀ' ਇਸਤਰੀ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 'ਲਏ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਝ 
ਲੇ 'ਲਈ' ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਮ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕਾਵਿ ਤੋਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਜਿਹੇ ਸਰੂਪ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ, ਕੈ 


ਸੈ ਹਰਤਿ ਤੋਂ ਧਰਤੀ, ਕੁਦਰਤਿ ਤੋਂ ਕੁਦਰਤੀ, ਜਾਤਿ ਤੋਂ ਜਾਤੀ, ਸਿਧਿ ਤੋਂ ਸਿਧੀ, ਆਦਿ। ਇਥੇ ਸਿਹਾਰੀ ਨੈ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅੰਕ ਆਮ 


ਅਨਮਸੋਮਮਐਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਸਮਮ ਮਮ ਮੋਮ ਸੈਮ ਮਮ ਮੇ ਮੋਮ ਮਮ ਸੇ 
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ਨੰ ਹਾ ਬਦਲ ਭਈ ਹਸ ਤਵ ਹਮ ਰੁ ਕਲਰ ਤਾ ਫਫ ਕਲ ਪਟ ਦ ਨੂ 
# ਅਰਥ ਕੀਤਾ' ਹੈ। ਸੋ. ਜਿਵੇਂ ਕਰੁਣਾਮਈ' ਤੋਂ ਕਰੁਣਾਮਏ', ਮਏ ਤੋਂ ਮਈ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀਤਾ' ਹੈ। ਸੋ. %. 
ਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਲਏ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਲਈ' ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਨ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਘ 
ਨੂੰ ਬੁਝ ਕਰਣੀ ਇਸਤਰੀ ਕਰਕੇ ਮਨ ਲਈ ਹੈ। ਜੇ 'ਮਨ' ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਮਨਿ' ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲ ਨੂ 
ਸੂ ਦਾ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਹੁਤ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਕਿ ਮਨ ਨੇ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ ਲਈ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਕ 
ਸੇ ਸਨ ਪਰ ਹੁਣ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਭਕਰਣੀ ਇਸਤਰੀ (ਜੀਵਨ-ਸਾਥਣ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ।' ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ & 
ਮੂ ਬਣਨਰੀ। ਇਕ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਕਥਾਕਾਰ ਜੀ ਨੇ ਲਏ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲੈ ਹੋਣਾ, ਲਨ ਹੋਣ' ਵੀ ਦੱਸੇ ਹਨ, ਪਰ ਕੂ 
ਨੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸਬਦ-ਪਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 


ਮੈ 
0 ੍ ਸੈ 


ਨੰ ਪਰਵਾਰ ਪਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਦਸਿਆ ਟੈ। ਇਸਤਰ੍ਹਾਂ ਦ ਵਿਧੀ ਸਾਖੀਆਂ ਤ ਪਕਾ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਨ 
ਉ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਸੰਖੇਪ ਵਿਆਖਿਆ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਭੈਣ ਭਰਾ, 
ਘ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਸਸ ਸਹੁਰੇ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਇਕ ਪਰਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਘ 
ਨੂੰ ਜੀਵ-ਰੂਪੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਪਰਵਾਰ ਹੈ ਜੋ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਨੂੰ 
ੰ ਦੇਣਾਂ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਮਤਿ (ਬਬੋਕ ਬਧ) ਇਸ ਲਈ ਮਾਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜੀਵਨ ਦੀ # 
ਘ ਪਹਿਲੀ ਸਿਖਿਆ-ਦਾਤੀ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਸਿਰਮੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਘਰੋਗੀ ਵਾਤਾਵਰਨ ਉਤੇ ਕੰਟਰੋਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸੰਤੋਖੁ 
ਘ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਤਲਖੀ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਭਾਵੇਂ ਭੁੱਖਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਪਰ ਘ 
ਨੂੰ ਪਰਿਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਿਤ ਸਦਾ ਤਤਪਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਦਕ ਸਿਖ ਸਬਰ ਤੇ ਸਾਬਰੀ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 


ਸੇ 
ਸ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿੰਦੂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਸਬੰਧ ਜੋੜਨ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਸੈ 
ਸੇ ਵ ਸੈ 
# ਰਿਆ ਹੈ:- ਸੈ 
ਮੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿੰਦੂ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਕਰੰਮਾ ਉਪ 
ਸੈ ਮਤਿ ਮਾਤਾ ਮਤਿ, ਜੀਉ ! ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਰਾਮਾ ।| ਸੰ 
ਨ ਸੰਤੋਖੁ ਪਿਤਾ, ਕਰਿ ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਜਨਮਾ ।। ਇਤ 
ਸੰ ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਰਾਮਾ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭੨ ਸੰ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ 


ਅਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੇਮਮ੍ਮੋਸੋਮਮਸਸਸਲਨੇ 
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ਸੇ 

ਹੀ ਜਰ ਜ਼ੋਜ ਜ਼ ਯੂ ਗੇ ਜਤ ਨੂੰ ਭਯੇ ਅੰ ਯਮਨ ਲਗਦਾ ਹੋ ਨੂੰ 
ਆ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਸਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਦਮ ਅਤੇ ਉਤਮ-ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸਸ-ਸਹੁਰਾ, ਨਿਹ 
ਲੂ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸਮਝਣਾ, ਬੁਖਾ ਨਾਲੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋੜਨੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾ ਸਾ 


ਲੈ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੁਨਹਿਰੀ ਸੰਗਮ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਸਮਗਰੀ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਵਿਆਹ (ਮੇਲ ਮੇਲ) ਕਰਨ ਵਿਚ ਟੂ 
ਸੈ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਤੋਂ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੰਤਾਨ ਸੰ 
% ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਮਾਰਗੀਆਂ ਲਈ ਪਥ-ਪਰਦਰਸ਼ਕ ਬਣ ਕੇ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ 
ਨੰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਪ 


ਨੂੰ (ਗਉੜੀ ਮਰਲਾ ੨ ॥ ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਸੋਲੁ ॥ ਚੰਚਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਪਲ ਬੁਧਿ ਕਾ ਖੇਲੁ ॥ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ, ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ।। ਬੁਝੁ ਰੇ ਨੂੰ 
# ਗਿਆਨੀ, ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਕਥਤਾ, ਬਕਤਾ, ਸੁਨਤਾ, ਸੋਈ ॥ ਆਪ 


ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ, ਘਟ ਹੀ ਮਾਰੀ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ. ਬਾਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥। ਭੀਤਰਿ ਨੂ 
ਨੂ ਹੋਦੀ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ੩ ॥ ਹਉ ਨ ਮੂਆ, ਮੇਰੀ ਮੁਈ ਬਲਾਇ ॥ ਓਹੁ # 
ਨੂ ਨ ਮੂਆ, ਜੋ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਨੂੰ 


ਮੇ 
ਦ ਮਰਤਾ ਜਾਤਾ, ਨਦਰਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ ਉਖ 
ਉਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਊਂ ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਉਂ, ਦਸਵਾਂ, ਜਾਹੀ, ਮਾਹੀ, ਹੋਂਦ, ਹਉ। ਨ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ=ਹਵਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਚੰਚਲ=ਇਕ ਥਾਂ ਨਾਂ ਟਿਕਣ ਵਾਲੀ। ਘ 

ਸੂ ਰੁਪਲ=ਚਾਲਾਕ। ਬੁਧਿ=ਬੁਧੀ। ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ=ਨੋਂ ਗੋਲਕਾਂ (ਅੱਖਾਂ-੨, ਨਾਸਾਂ-੨, ਮੂੰਹ ੧ ਲਿੰਗ ਤੇ ਨੂੰ 


ਸ ਗੰਦਗੀ ਕੱਢਣ ਦੇ ਰਸਤੋ-੨)। ਦਸਵਾ ਦੁਆਫ=ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਨੰ 
ਨੰ ,ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਥਤਾ=ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਕਤਾ=ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ! ਲ 
ਨੰ ਸੁਨਤਾ=ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ। ਸੋਈ=ਉਹ (ਪ੍ਭੂ)। ਦੇਹੀ=ਕਾਇਆ। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ, ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ। ਨੂਂ # 
ਘ ਬਾਦੁ=ਵਾਦ, ਝਗੜਾ । ਤਟਿ ਤੀਰਥ=ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤੇ । ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਰ । ਜੋ 


ਜੈ 
ਮਅਮਮਸਸਸਸਸਸਸੋਸੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਲਸਮਮਮਸਸੇਸੇਸਸੋਸੋਸੇ 
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ਨੂ ਬਲਾਇ-ਬਲਾ ਅਗਿਆਨਤਾ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਜਾ ਅਰਥ : ਹਵਾ (ਅਤੇ) ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਅਗਨੀ ਦਾ ਮੇਲ (ਜੋੜ) ਬਣਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ 
ਨੂ ਨਾਲ) ਚੰਚਲ ਅਤੇ ਚਾਲਾਕ ਬੁਧੀ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ (ਰਚਿਆ ਰਿਆ ਟੈ)। (ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨੌਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ 
ਸ (ਅਤੇ ਇਕ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ। ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ! ਇਹ ਵੀਚਾਰ (ਜੋ ਦਿਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਨੂੰ ਇਸ ਨੂੰ) ਸਮਝ।੧। 
ਸੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ)। ( 
ਸ ਜੀਵ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਆਪਣੀ ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ (ਚੀਨਦਾ) ਹੈ ਉਹ (ਪੁਰਸ਼) ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਘ "ਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਇਹ ਕਾਇਆ ਮਿੱਟੀ (ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ) ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ) 
(ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਖੜੀ ਹੈ)। ਹੇ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ ਇਹ ਭੇਦ ਸਮਝ ਕਿ ਮੋਇਆ ਕੌਣ ਆ 
ਸ ਹੈ?। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਵਾਦ, ਅਹੰਕਾਰ (ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਸੋਝੀ ਮੋਈ ਹੈ, (ਜੋ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਨੂ 
ਸ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਆਤਮਾ ਹੈ) ਉਹ ਨਹੀਂ ਮੋਇਆ।੨। 
ਅੰ ਜਿਸ (ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਾਂ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਲਈ (ਲੋਕੀ) ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਵਸਦਾ ਹੈ)। (ਬੈਦ ਪੁਰਾਣ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਲੰ 
# ਚਰਚਾ-ਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਪਈ (ਹੋਈ ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ & 
ਨੂ ਜਾਣਦਾ।੩। ਸੀ 
ਜੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਗਿਆਨ ਸਮਝਣ ਮਗਰੋਂ ਜਰਿਆਸੂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ & 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਮੋਇਆ, (ਇਹ ਤਾ) ਮੇਰੀ ਬਲਾ (ਅਗਿਆਨਤਾ) ਮਰੀ ਹੈ। ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਅ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ (ਵੀ) ਨਹੀਂ ਮੋਇਆ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ ਕਹੁ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਦੋਵੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਖਾ ਸੈ 


ਅਅਮ 


॥ 


ਲਿਕੀ 


9 
ਅਸੰਮਮੀਮਅਮਮਮੀਅਅਮਅਮੰਅ%ਮ 


ਅੀਮਮਮਮਮਮਅੰਮੰਮ 
2) 
੩ 


ਅੰ 


ਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਤੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬੰਦਾ) ਮਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਵਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ।੪।੪। ਨ 
ਲੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲੀ 
ਸੂ (੧) ਮੂਈ ਸੁਰਤਿ ਬਾਦੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਪੰ 
ਸੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ.ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਠ & 
ਸੂ ਸੂਰਤਿ ਹੈ, ਸੁਰਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ- 4 
ਸੈ ੧- _ਜਿਸਕਾ ਬਿਅਰਥ ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਰਤਾ ਥਾ ਸੋ ਦੇਹ ਮੂਈ ਹੈ। ਫਿਸ ਕੇ 
ਨੂੰ ੨- ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਖੇਲ (ਜਿਸ ਕਾਰਣ ਚਪਲ ਬੁਧੀ ਦਾ ਧਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ) ਹੰਕਾਰ (ਸੀ ਨੂੰ 
ਉਪ ਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਸੀ। ਸੰਪ ਇਮ 


ਸਨਸਮਸਮਸਮਸਨਮਨਮਨਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਮਮਕਸਮ 


ਸੇ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਸੈ 


ਸੈ ੩- _ ਸੋਝੀ ਚਲੀ ਗਈ ਤੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਲੂ 
(ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦੀ) ਖਿਚ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਘ 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨ ਦਾ) ਝਗੜਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲੂੰ 
ਅਹੰਕਾਰ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਸਜ 
ਜਿਸ ਸੂਰਤ ਦਾ ਬਾਦੁ-ਵਿਅਰਥ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਰ ਗਈ ਵਾ- ਵਾਦਝਗੜੇ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ ਸੂਰਤ ਮਰ ਗਈ। [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਸੰ 
ਝੂਠਾ ਹੰਕਾਰ (ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੂਰਤਿ) ਸਮਝ ਮੋਈ ਹੈ। [ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ੩ 
ਨਿਰਣੈ : ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੁੱਛ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 


ਘ ਸਰੂਪ ਸੁੱਧ ਹੈ, ਸੂਰਤਿ ਜਾਂ ਸੁਰਤਿ? ਜੇ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ 'ਬਾਦੁ' ਅਤੇ 'ਅਹੌਕਾਰ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਕੈ 


ਅੰਮੰ 
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ਸੂ ਭਲਾਂ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਰ 
/ਿ ਬਾਕੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧਿ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰ ਕੋਈ ਅਰਥ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਲੈ 
ਘ ਨੂੰ ਅਰਥੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤੱਤ ਦੇ ਠੇੜੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁਰਤਿ' ਸੇ 
ਸੈ ਦੇ ਅਰਥ ਖੇਲ, ਖਿੱਚ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 'ਸੁਰਤਿ' ਤਾਂ ਸੋਝੀ (ਸਮਝ) ਦਾ ਇਕ ਆਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਘ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਵਾਰਤਾ ਭੀ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਹੋ 
ਲੂ ਰਹੀ ਹੈ 'ਬੁਝੁ ਰੇ ਗਿਆਨੀ, ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ'। ਇਸ ਲਈ 'ਸੁਰਤਿ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਪਿ 

ਸੈ 

ਸਜ 


ਇਉਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੈ ਸਰੀਰਕ ਚਲਾਣੇ ਦੇ ਸ਼ੋਕ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਘ 
ਨੰ ਸਕ ਵਿਚ ਕੱਢਣ ਲਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਿਆਨੀ ਕੇਵਲ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਰਿਆਤਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦ, ਕੰ 
ਸੈ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਦਰਿਸਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਕੋਈ ਨਹੀ, ਇਹ ਚੰਚਲ ਨੂ 
ਘ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਖੇਲ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹੈ। ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਘ 
ਨੰ ਦੇ ਬਿਨਸਣ ਤੇ ਰੋਂਦਾ ਕੁਰਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀ। ਇਹ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਨੰ 
# ਸਹਾਰੇ ਤੇ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਜੋਤਿ-ਰੂਪ ਸੱਤਾ ਖਿਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਮਰ # 
ਨੂੰ ਚਿਆ। ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕਢਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਤਮਾ ਅਮਰ ਹੈ. ਮਰਦੀ ਕੂ 
ਮੰ ਨਹੀ। ਇਸ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ 
ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਗਲੀ ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਨੀ ਲੀ ਲੀਹ ਨੀਤੀ ਨੀ ਲੀ ਲੀ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ 


ਵਰਤਾ ਰਾਵ ਸਜਕਰਸਗਸਗਾ ਦਰਰਗਾਦਾ ਲ-ਲਦਤਰ ਵਾਦ- 
ਘ ਵਿਵਾਦ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਦਿਸੇ:- 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਣੀਐ. ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰਾ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੮੪੬ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧. ਦਖਣੀ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਬੂਝੈ. ਮਾਨੈ ਨਾਉ ॥ ਤਾ 
ਕੈ. ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ॥ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ਤੂੰ ਸਮਝਾਵਹਿ, 
ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥੧॥ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਚਲੈ ਮੈ ਨਾਲਿ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਾਧੀ ਸਭ 
ਕਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ, ਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ. ਬੀਜ ਕੀ 
ਪੋਟ ॥ ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ, ਜੀਅ ਮਹਿ ਚੋਟ ॥। ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲੇ, ਮਨਿ ਖੋਟ ॥ 
੨ ॥ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੀ. ਸਾਚੀ ਸੀਖ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ, ਸਾਚੁ ਪਰੀਖ ।। 
ਜਲ ਪੁਰਾਇਨਿ, ਰਸ ਕਮਲ ਪਰੀਖ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ, ਮੀਠੇ ਰਸ ਈਖ ॥ ੩ 
। ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗੀ, ਗਤਿ ਦਸ ਦੁਆਰ ।। ਪੰਚ ਵਸਹਿ, ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ 
॥ ਆਪਿ ਤੁਲੈ, ਆਪੇ ਵਣਜਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥੫।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਜਾਉਂ, ਠਾਉਂ, ਸਮਝਾਵਹਿ, ਮੈਂ, ਨਾਵੈਂ, ਮਹਿੰ. ਵਸਹਿਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਿਲਾਉ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦਖਣੀ=ਗਉੜੀ ਦੀ ਕਿਸਮ। ਮਿਲਾਉ=ਮਿਲਾਪ। ਕਾਲਿ=ਕਾਲ ਨੇ ਸੂ 
ਬ ਪੋਟ=ਪੋਟਲੀ, ਗਠੜੀ। ਸੀਖ=ਸਿਖਿਆ। ਪੁਰਾਇਨਿ=ਚੌਪਤੀ। ਪਰੀਖ=ਪਰਖ। ਕਮਲ ਪਰੀਖ= ਕਮਲ ਤੂ 
ਨੂੰ ਦੀ ਤਰਹਾਂ ਲੇਪ ਹੋਣ ਉਸ ਦੀ ਪਰਖ ਹੈ) ਰਸ ਈਖ=ਗੇ ਦਰਜ, ਤਵ ਸੱਠ ਗਲੇ ਤੂ 
ਸ ਵਿੱਚ। ਪੰਚ=ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ। ਸ 
ਨ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਨ 
ਸੈ (ਮੈ) ਉਸ ਦੇ (ਇਸ ਕਰਤਬ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਆਪ (ਜੀਵਨ ਰਸਤੇ ਸੂੰ 
ੂ ਤੋਂ) ਤੁਲਾ ਦੇਦੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ) ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀ (ਮਿਲਦਾ, ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਘ 
ਨੂ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਿਲਾਪ (ਕਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)।੧। ਨ 
ਸੇ (ੈਰੇ ਉਕਤ ਗੁਣ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਮੇਰੀ ਸਧਰ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਬੀ 


ਨੂੰ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਬਣ ਕੇ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚਲੋ। (ਮੇਰਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ & 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 


ਨੀਵੀ ਤੀਨਿ ਮੰ 


ਅਮਮਅੰਮਅਮਮੰਮਅੀਅਗਮੀਮੀੰਮੀਮਅਅਅਅਅਅਮਮਮਗਮਗੰਮੰਮਅੰਮਮ ਲਾ 


ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਸੈ 


--- 
ਨੂੰ ਜਿ ਕਲ ਨ ਰੇ ਹ। ਰਹ ਉਹ 
ਸੈ (ਮੇਰਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ) ਖੇਤੀ (ਤੇ) ਵਣਜ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਪ ਘ 


ਲੂੰ ਤੇ ਪੱਠ ਰੂਪੀ ਬੀਜਾਂ ਦੀ ਪੋਟਲੀ (ਚੁਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਨਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਖੋਟ (ਰਖ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਕਾਮ (ਤੇ) ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੋਟ (ਸੈਂਟ ਲਗਦੀ ਬੋ 
ਸੈ 3)੨। ਨ 
ਪੀ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸੈੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਚੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਤਨ ਮਨ ਸੈ 
ਘ ਸੀਤਲ ਹੋ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸਚ ਰੂਪ ਪਰੀਖਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ੩ 
ਲੂ ਪਾਣੀ ਉਤੇ ਚੌਪਤੀ ਵਾਂਗ (ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ) ਕਮਲ ਵਾਂਗ (ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਦੂੰ 
ਨੰ ਸਰ ਲਿਗ ਦੇ) ਸਦ ਵੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਲੜ ਬਾ ਕਰ ਬਲ ਵੱਲ 
ਘ ਦੇ ਰਸ (ਵਾਂਗ) ਮਿੱਠੇ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੩1 
ਮ (ਉਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ) ਹੁਕਮ (ਅਤੇ) ਸੁੰਜੋਗ ਅਨੁਸਾਰ 
ਆ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਸਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਾਲੇ ਕਿਲ੍ਹੇ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ) ਵਿੱਚ (ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਮਿਤਿ ਨਿਤਿਨ (ਪਗੀਬਰ ਅਪ ਦਰਾਂ 
ਸੂ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸੌਦਾ ਬਣ ਕੇ) ਤੁਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) 
ਨੂ ਨਮ ਦੁਆਰਾ (ਸਭ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪੪। 


ਰਤ 


ਸਿ ਇਨ 


ਪੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨੂ (6) ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ਤੂੰ ਸਮਝਾਵਹਿ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ 

ਸ ਇਸ ਪੰਰਤੀ ਵਿੱਚ 'ਭੁਲਾਏ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾ_ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਕਰਤਾ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ' ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ 'ਨਿਆਈਂ ਇਉਂ 
ਸੰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 

ਐ __ '(_ ਜਿਸਨੂੰ ਤੂੰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਆਪ ਭੁਲਾਵੇਂ (ਉਸ ਦਾ) ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ, (ਪਰ 


ਦੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਮਝਾਵੇਂ ਉਸ ਦਾ ਸਤਿ ਸੰਗ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।'' 
ਨ ਨਿਰਣੈ : ਜਿਹੜਾ ਪਾਠਕ ਉਕਤ ਅਰਥ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੇਗਾ ਉਹ 'ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ' ਬਿੰਦੀ 


ਉਪ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਅਣ-ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
ਕ "ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਇਸ ਪਾਸੇ-ਵਲੋਂ ਖੁੰਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਆਤਮਿਕ ਸਹਾਰਾ ਕੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨ ਸਮ ਸਸਤੀ ਤਲੀ ਲੀ ਲੀ ਸਨੀ. ਨੀ ਲੀਆ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਇ 


ਨੰ ਤਲ ਤੋਂ ਸੇ ਹੀ ਬਚ ਸਕੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਪਰੋਕਤ ਸਦ ਸੱਬ ਰੂਪ ਜਾਂ ਬਬਰ ਨੰ 
# ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੋਵੇ ਓਦੋਂ ਅੰਤਲਾ ਹ' ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਭੁਲਾਹਿ' ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਈੜੀ ਅੰਤ ੪ 


ਸੂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ- ਲੀ 
ਸੇ (੧) ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਸਾ ਹਥਿ ਹੈ, ਕੇਉ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਸੈ 
ਲਾ ਕਿਆ ਕਰੇ ਏਹੁ ਬਪੁੜੀ, ਜਾਂ ਭੋਲਾਏ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੬ ਨੂੰ 
0 (੨) ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ, ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਪਿ. ੬੨੪ ਨੂੰ 
ਸੇ (੩) _ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਮਤੁ ਮਨ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹਿ ।। [ਪੰਨਾ ੪੨੮ ਖ 
ਏਹ (੪) _ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਮਤੁ ਕੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹਿ ॥ ਪੰਨਾ ੯੩੬ ਨੂੰ 
ਜੇ ਇਸ ਵਰਗੇ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਸ 
ਨੂ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ- : 
ਹਰ ਆਪਿ ਜਾਪਾਏ, ਜਧੋ ਸੋ ਨਾਉ ॥ ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ, ਸੁ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਨ 
ਜੈ ਸੋ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਲ ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ # 
ਨੂੰ ਲੋੜੀਦੀ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜੇ ਅਰਥ ਬੋਧ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰ ਲੈਣ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਰਜ ਨਹੀਂ ਨੰ 
ਨੰ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਤੇ ਸ੍ੋਤੇ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥ ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ ਸਮਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ- 
ਵੱ ਜਿਸਹਿ ਦਿਖਾਲਾ ਵਾਟੜੀ, ਤਿਸਹਿ ਭੁਲਾਵੈ ਕਉਣੁ ॥ ਸੇ 
ਪੰ ਜਿਸਹਿ ਭੁਲਾਈ ਪੰਧ ਸਿਰਿ, ਤਿਸਹਿ ਦਿਖਾਵੈ ਕਉਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੨ ਨੂੰ 
ਨ (ਅ ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਨਾਵੈ ਕੀ ਓਟ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ ॥ ਨ 
ਹਾ ਕਾਮੁ ਕਰੋਧ ਜੀਅ ਮਹਿ ਚੋਟ ।। ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲੇ ਮਨਿ ਖੋਟ ॥ ਸੇ 
ਨ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਹੀ 
ਨ ਸੂ) ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ (ਦੇਹ ਇਹੋ ਮੇਰੀ) ਖੇਤੀ (ਬਣੇ, ਏਹੋ ਮੇਰ) ਵਣਜ (ਬਣੇ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਘ 
ਘ ਲੋਕ) ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ) ਬੀਜ ਦੀ ਗੰਢ (ਉਠਾ ਟੁਰਦੇ ਹਨ), ਕਾਮ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿ) ੩ 
ਸੂ ਦੀਆਂ ਜੀ ਵਿੱਚ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਖੋਟ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਨ ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਪੰਗਤੀਆਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਬੇਠਤੀ ਦੀਆਂ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕ 


ਨੂ ਸ਼ਬਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਦਲ ਕੇ 'ਚੋਟਾ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਨ 
ਸੈ ੧_ ਮੰਨੈ, ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਨਾ ਖਾਇ ॥ ਜਿਪੁ ਜੈ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਜੇ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਪਿ 


4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ 
ਸੇ ੨. ਅਗੈ ਗਏ ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ, ਚੋਟਾ ਖਾਸੀ ਕਉਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਸੰ 
ਸੈ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ''ਪਾਪ ਪੁੰਨ, ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ'' ਦੇ ਅਰਥ ''ਮਨੁੱਖ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪ # 


ਸੈ ਸੈ 
ਸ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਬੀਜ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਚੁਕ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਸ਼ 
ਸੀਤ ਸੈ 
ਸੈ ਰਤ ਸੈ 
ਲੀ ੧ ਕਬੀਰ, ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਸਿਰਿ ਚਰੈ, ਚ਼ਲਿਓ ਚਾਹੈ ਬਾਟ ॥ ਸਰ 
ਸੇ ਅਪਨੇ ਭਾਰਹਿ ਨਾ ਡਰੈ, ਆਗੈ ਅਉਘਟ ਘਾਟ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ # 
ਨੂੰ ੨. ਜਲੁ ਲਉ ਪੋਟ ਉਠਾਈ ਚਲਿਅਉ, ਤਉ ਲਉ ਡਾਨ ਭਰੇ ॥ ਪੰ 
ਸ ਪੋਟ ਡਾਰਿ ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਮਿਲਿਆ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਏ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੧੪ ਸੋ 
ਸੈ 2੭1 ਤਤ ਟੂ ਜੈ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸ਼ 
ਸੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਣਨਾ, ਫਿਰ ਬੁੱਝਣਾ ਅਤੇ ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਆਪਣੇ # 
ਸੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਉਣਾ, ਉਸ ਉਤੇ ਸਿਦਕ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਲਿਆਉਣਾ, ਇਉਂ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਵਿਚੋਂ ਪਾਸ ਹੋਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਫਲ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਸੰਸਕਾਰ ਪਾਪ ਤੇ ਸੇ 


ਘ ਪੰਨੇ ਦੇ ਬੀਜ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਵੱਡੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪੋਟਲੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ # 
ਸੂ ਸੰਸਕਾਰ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਡਸਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਨੂੰ 
ਸ ਗੁਰਮੁਖ-ਸੈੱਜਣ, ਸੰਤ ਜਨ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਅਸੁਰੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੰਨੇ ਕੇ 
ਨੂੰ ਵਗ ਸਦਾ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਮਿਠਾ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਹੋਏ ਨੂੰ 
ਸੂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਡਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਸੁਣਨਾ ਅਤੇ ਮੰਨਣਾ ਇਹ ਲੂ 
ਦੀ ਗਰ ਦਾ ਹਦ ਸਿਤ ਹੀਨ ਤੀ ਪਤਾ ਕਰਿ ਰਤ ਹੀ 
ਲੈ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵੜਿਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

ਕਰਹਿ ਸੁਣਹਿ ਜੋ ਮਾਠਹਿ ਨਾਉ॥ ਰਉ ਬਲਿਹਾਰ ਤਾਕ ਜਾਉ ॥ਪਿਠਾ ੨੫੪ $ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਾੜੋ ਜਾਇ, ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ ॥ ਕਹ ਉਪਜੈ, ਹੂ 
# ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ ॥ ਕਿਉ ਬਾਧਿਓ, ਕਿਉ ਮੁਕਤੀ ਪਾਵੈ ॥ ਕਿਉ, 
ਨੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ ਨਮੁ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ, ਨਰਹਰ ਨਿਹਕਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਹਜੇ ਆਵੈ ਸਹਜੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਾਇ ॥। ਮਨ ਤੋਂ ਉਪਜੈ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੁਕਤੋ, ਬੰਧੁ ਨ 
ਨੰ ਪਾਇ ॥ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ, ਛੁਟੈ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ੨ ॥ ਤਰਵਰ ਪੰਖੀ ਬਹੁ, ਨੂੰ 
ਹੀਆ ਨ ਆ ਆ ਆ ਆ ਨ ਅਸਲਮ ਆਮ ਅਲ ਲ ਸਨ ਆ ਅਸ 


ਅੀਮਮੀੰਮੰਮ 


ਗਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਨ ਮੈ ਮੈ ਨੈ ਮਤ ਸੈ ਨੇ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ 45 ਸੈ 


ਸੇ ਭਾ 
ਮੂ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁ ॥ ਸੁਖ ਦੁਖੀਆ, ਮਨਿ ਮੋਹ ਵਿਣਾਸੁ ॥ ਸਾਝ ਬਿਹਾਗ, ਤਕਰਹਿ ਨੂੰ 
ਸ ਆਗਾਸੁ ॥ ਦਹਦਿਸਿ ਧਾਵਹਿ, ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥ ੩ ॥। ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੀ, ਮੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ- 'ਸਾਝ' ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਤੋਂ ਸਾਝਲੇ ਵੇਲੇ ਦਾ ਅਰਥ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 'ਸਾਂਝ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ - ਜਾਤੋ ਜਾਇ=ਜਾਣਿਆ ਜਾਏ। ਕਹ ਉਪਜੈ=ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?। 


ਮੈ 
੍ 
ਹੈ 
ਹੂ 
੍ 
ਨ 
ਤੋ 
ਅੰ # ਅੰ 


ਅਮਅਮੰਮੀਮਅਮਅਮੀਮੰਮਅਮਮਅਮੰਮ 


ਘ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ। ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ। ਨਿਹਕਾਮੁ=ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। # 
ਸੂ ਬੰਧ=ਪ੍ਰਤਿਬੰਧ, ਰੋਕ। ਤਰਵਰ=ਦਰਖ਼ਤ। ਪੰਖੀ ਬਹੁ=ਬਹੁਤੇ ਪੰਛੀ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ ਵੇਲੇ। ਬਾਸੁ=ਨਿਵਾਸ, ਸੂ 
ਖ ਵਸੇਰਾ। ਗੋਇਲਿ=ਚਰਾਗਾਹ ਵਿੱਚ, ਉਸ ਥਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਮਾਲ ਡੰਗਰ ਘਾਹ ਚਰਨ ਲਈ ਛੋੜੇ ਜਾਂਦੇ ਘ 
ਘ ਨ! ਥਾਟੁ=ਬਣਾਵਟ। ਫੂਟੈ ਫੁੱਟਦਾ, ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ ਮਾਟੁ=ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਮਟਕਾ। ਸੂਠੋ=ਸਖਣਾ। ਬਜਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਪਟ=ਕਰਕੇ ਦਰਵਾਜੇ ਘਰੁ ਹਾਣੁ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਹਟ। ਸਾਚਿ ਰਹਸੇ=ਸਚ ਵਿੱਚ ਖਿੜਦੇ ਪਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਘ 
# ਹਨ। ਲਾਗਉ ਪਾਇ=(ਮੈ) ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ਸੈ 
ਉ ਅਰਥ : (ਇਹ) ਜਾਣਿਆ ਜਾਏ, (ਕਿ ਜੀਵ) ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ? ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਜਮਾ ਹੈ ਤੇ ਲੂ 
ਘ ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ?। ਉਹ ਕਿਉ (ਕਰਮ-ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ) ਬਝਿਆ ਹੈ? ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਇਸ # 
ਘ ਤੋ) ਖ਼ਲਾਸੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਅੰਤ ਨੰ) ਕਿਵੇਂ ਨਾਸ-ਰਹਿਤ ਸਹਜ-(ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?।੨। ਨੂੰ 
(ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ_ਹੈ, ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੂ 
ਸੇ ਨਾਮ (ਜਪਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
(ਜੋਗ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ) ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਸਹਜੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਵਿਜੋਗ ਦੇ ਨੇਮ ਨੂੰ 
ਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਨੀਆ ਤੋ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਮਨ ਦੇ (ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ) ਪੈਦਾ ਕੈ 
ਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਇਸ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿੱਚ ਕੋਈ) ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ । (ਜੀਵ, ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੇ ਤਤ ਤੇ ਮੇ ਸੇ 


%ਮਮਮ 


ਮਅਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸੋਮਮਮਸਸੇਸੈਸੇਸਸੇ 
ਸੈ 6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਸੈ 


ਲੂ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 1੨੧ 

ਇਤ (ਜਿਵੇਂ) ਬਹੁਤੇ ਪੰਛੀ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਦਰਖ਼ਤਾਂ ਉਤੇ (ਆਪਣਾ) ਬਸੇਰਾ (ਕਰਦੇ) ਹਨ। (ਤਿਵੇਂ 
ਨੰ ਛਆਂ ਵਾਂਗ ਜੀਵ ਸਰ ਰੂਪੀ ਤੇ ਇਕ ਦੋ ਹਨ, ਕਈ) ਸਹੇ ਕਈ) ਦੁਖ ਦੇ ਹਨ 
# ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਮੁਲ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ (ਜੋ ਵਿਨਾਸ਼ਕਾਰੀ ਹੈ)। (ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਕੇ 
ਸੈ ਆਪਣੇ ਅ੍ਹਣੇ ਵਿਚ) ਰਾਤ ਗਜਾਦੇ ਹਨ (ਸਫਰ ਹੁੰਦੇ ਹੀ) ਅਕਾਸ਼ ਵਲ ਤਕਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਚੋਗਾ ਕੂ 
ਨੂ ਖਾਣ ਲਈ ਉਡਦੇ ਹਨ, । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਲਈ) ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਅਠੁਸਾਰ ਦਸਾਂ ਸੂ 
ਘ ਪਾਸਿਆਂ ਵਲ (ਧਾਉਂਦੇ) ਦੌੜਦੇ ਹਨ ।੩। ਸੈ 
4 ਜਹਤਾ ਮਰੀ ਨਮ ਦਾ ਸੰਜੋਗੀ (ਲੋਹ) ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਨੂ) ਚਰਾਗਾਹ (ਵਰ) & 
ਨ ਆਰਜ਼ੀ: ਇਕਾ ਸਮਝਦਾ ਤੀ: ਜੈਸੇ ਰੋਇਲਿ ਗੋਇਲੀ, ਤੈਸੇ ਸੰਸਾਰਾ'। (ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ) ਸੈ 
ਨੂ ਕਾਮ, ਕਰ ਦਾ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਮਣਕਾ ਟੁੱਟ ਜਾਦਾ ਹ। (ਨਮ ਰੂਪੀ) ਵਖਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹਿਰਦਾ) ਰੂਪੀ ਘਰ ਘ 
ਸੂ ਅਤੇ ਹਟ ਸਖਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਕਰੜੇ ਦਰਵਾਜੇ ਖੁਲ੍ਹ ਨੂ 


ਅੰ 
ਹੀ 
ਯੂ ਤੈ 


ਪੁਰਬਲੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ 
ਦਸ ਵੈ ਬਿ ਹਦ ਹਨ (ਉਹ ਆਪਣ) ਮਨ, ਤਨ, (ਰੂ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦੇ ਹਨ ਤੂ 
ਅਤੇ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ ।੫੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) _ਜਾਤੋ ਜਾਇ, ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ ॥ ਕਹ ਉਪਜੈ, ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਜਾਤੋ ਜਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
ਹੈ ਗੁਰੋ ਏਹ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ ਕੇ ਜੀਵ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਵਤਾ ਹੈ ਔਰ ਕਹਾਂ ਸੇ ਜਗਤੁ ਉਪਜਤਾ ਹੈ 
ਪੁਨਾ ਕਹਾਂ ਜਾਇ ਕਰ ਲੈ ਹੋਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 


“੩ 


ਰਾ 


ਰੱ 
੨ 
[ 
ਨ 


ਨੀ 
ਰਿ 


ਜਾਇ'-ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਯਾਂ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ? (੨) ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (੩) ਘ 
ਜਾਤੋ ਜਾਇਜਜਾਂਦਾ ਹੈ ਥਾਂ, ਕਹਾਂ (ਕਿਹੜਾ-ਜੀਵ) ਕਿਹੜੇ ਥਾਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਇਹ ਅਰਥ ਵਧੀਕ ਨੂੰ 
ਨੇੜੇ ਢੁਕਦਾ ਹੈ। (੪) ਜਾਤੋ ਪਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਵਾਂ ਰਚਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਜਸ ਤਰਹਾਂ ਮਤਣਾ ਨੰ 
ਤੋਂ ਮਾਤੋ, ਜੋ ਮੱਤਾ ਹੈ. ਰਤਣਾ ਤੋਂ ਰਾਤੋ- ਜੋ ਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਨਾ ਤੋਂ ਜਾਤੋ- ਜੀ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਾਣਨਹਾਰ ਜੀਵ ਹੈ। ਇਸ ਅਰਥ ਵਿੱਚ 'ਜੀਵ' ਪਦ ਦਾ ਅਧਯਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਲੂੰ 
ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਲੈ ਸੇ ਲੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸਨ ਕਐਮਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇਮ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਨੇ ਮੈ ਮੋਮ ਮਲਕ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਤਰ 
ਪੈਂਦਾ। ਇਹੋ ਅਰਥ ਉਪਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਿੰਪੋ ਨ 
ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਸਮਝ ਆਵੇ ਕਿ (ਇਹ ਵਾਸ਼ਨਾ) ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ & 
ਹੈ, ਕਿਥੈ ਜਾ ਕੇ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਜਾਤੋ ਜਾਇ (ਕਿਵੇ) ਜਾਤੋ ਜਾਇ, ਕਿਵੇਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾਏ? ਸੂ 
(ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ)। [ਦਰਪਣ ਸਜ 
ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਜੀਵ, ਇਹ ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਹਸ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾਤੋ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਾਣਨਾ' ਹੀ ਹਨ ਜੰਮਦਾ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਹਾਂ, ਲੂ 
ਜਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਗ੍ਹਾ, ਜਾਣਾ, ਜੰਮਣਾ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ, 'ਜਾਤੋ ਜਾਇ' ਦੇ ਛ 
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ਤੂ 
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ਅੰ 
ਕੂ 
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ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ, ਬਾਸਨਾ ਬਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
ਫਿਰ ਫਿਰ ਫੇਰ ਵਟਾਈਐ, ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ਮਰਮ ਕਉ ਪਾਵੈ।[ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ ੧-੧੫ ਘ 
ਸੋ. ਪ੍ਰਚਲਤ ਭਾਵਕ ਅਰਥ 'ਜੀਵ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਨੂੰ 
ਹੋਇਆ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
ਆਸਾ ਆਵੈ ਮਨਸਾ ਜਾਇ।। ਉਰਝੀ ਤਾਣੀ ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਇ।(ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ 
(ਅ) ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ, ਨਰਹਰ ਨਿਹਕਾਮੁ ।। 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
(੧) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਔਰ ਨਾਮ ਹੀ ਮੁਖ ਮੈਂ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਨਰ ਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਨੇ ਵਾਲੇ ਨ 
ਕੇ ਨਾਮ ਲੈਣੇ ਸੇ (ਹਰਿ) ਸਰਬ (ਨਰ) ਪੁਰਸ਼ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋਵੇ ਹੈਂ। ਫਸ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮੂੰਹੋਂ & 


ਅਮਅਮੀਮਅਮਅਮਮਅਮ 


ਸਿ 
(੬ 


(ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ੩ 
(ੰਮਰਿਤ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ (ਫਿਰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਬੀ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਨੂੰ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਇਹ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਭ ਨੂੰ) ਸੈ 
ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)। [ਸੰਪ 
ਲਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ 'ਨਰਹਰ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਨਰਹਰਿ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਮ 'ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ' (ਕਿਰਤ- ਗਿ ਲਾਲ ਸਿੰਘ, ਸੰਗਰੂਰ) ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ''ਨਰ ਹਰ ਨਾਮੁ # 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਤੇ ਤੂ ਤਮ 


ਅੀਗਮੰਅੰਮੀਅੀਮੀਮਮਅਅਅਅਅੰਅੰਅੰਮੀਮੀਅਅਮਅਅਅਅ%ਮਮੰਅੰਅਮ 
ਹੇ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੨ ਵਿ 
ਸ ਨਰ ਹਰ ਨਿਹਕਮੁ' ਪਦ ਫੇਦ ਕਰਕ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਰਹਰਿ ਤੇ 'ਲਰਹਰ ਦੋਵੇਂ ੂਪ 
ਆ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਇਕੋ ਹੈ। ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਪੱਖੋਂ 'ਹਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਰੀ' ਹਨ ਘ 
ਸੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰ' ਸਬਦ 'ਹਰੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨ 
# ਲਈ 'ਨਰਹਰ' ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝ ਕੇ 'ਨਰਹਰਿ' ਲਿਖਣਾ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਜਬੁਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਸੈ 
ਸੂ ਕਰਨ ਤੁਲ ਹੀ ਹੈ। ਉੱਜ 'ਨਰਹਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- "ਨਰ ਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ-ਹਰੀ' /'ਨਰਹਰਿ' ਘ 
ਸੈ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਤੋਂ ਡਰਦਿਆਂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਹੋਰ ਅਰਬਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਨਹੀ ਦਿੱਤ। (ਠਰਹਰ' ਲਈ ਵੇਖੋ 
ਆ ਪੰਨਾ ੪੬੨. ੫੦੮. ੭੯੯ ਆਦਿ) ਜੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ "ਨਾਮ ਰਿਦੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ" ਦੇ ਘ 
ਸੈ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਮੁਚੇ ਸਬਦ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਨਗੇ ਕਿਉਕਿ ਵਿਸ & 
ਸੀ ਆਉਣ ਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਚਲ ਰਿਹਾਂ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁਖ ਜਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ, ਮੂਹ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ 
ਸੂ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਨਾਮ ਹੈ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਮਰ ਪੁਰਸ਼) ਹੈ। ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਘ 
ਸੰ ਹੈ। (ਉਸ) ਨਰਹਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਨਾਮ (ਅਮਰੁ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ) ਨਰਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਸੈ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਨੂ (ਏ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ, ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਉ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਬੰਧੁ ਨ' ਨੂੰ ਬੰਧੁਨ' ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨ ਕੈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ 
ਘ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
4 ਗੁਰਮੁਖਤਾ ਕਰ ਮੁਕਤ ਹੋਤਾ ਹੈ ਔਰ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਰ ਬੰਧਨੌਂ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ। 
ਫਸ, ਸੰਸ ਅਤੇ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਸੈ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇ, ਵਿਚ ਲੁਪਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਉਤਰ ਵਿਚ ਆਪੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਘ 
ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ ਤੇ ਗੁਰੂ ਬਿਨਾ ਬਾਧੋਂ। ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਬਿਨਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ :- 
"ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਵਾਸ਼ਨਾ (ਉਸ 
ਦੇ ਰਾਹ ਵਿੱਚ) ਬੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦੀ।'' 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਬੰਧ, ਬੰਧੁ ਅਤੇ ਬੰਧਨ ਸ਼ਬਦ 
ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ:- 
(੧) _ ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਧ ਨਹੀ ਫਾਰੈ. ਅਰੁ ਮਨ ਸੁੰਨਿ ਨ ਲੂਕੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੭੫ ਨ 
(੨) _ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਕਾਟੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ_...॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੯ ਨੂੰ 
(੩) _ ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਧ ਬਹੁ ਬੰਧੇ....॥ ਸਿਹਾ ਬਧ 


ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
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ਸੰ ਗੰ 
ਮੇ ਬੰਧੁ ਨ 
ਕਾ ੧- ਬੰਧੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੇ __. [ਪੰਨਾ ੬੧ # 
੨- ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ, ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧੁ ॥ ਪੰਨਾ ੨੫੪ ਨੂੰ 
ਉਪ ੩- ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਬੰਧੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੫੫੬ ਲੂ 
ਮੇ ਬੰਧਨ ਮੈ 
ਪੰ ੧- ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ ਬੋਲਾਵੈ ਰਾਮੁ ।| [ਪੰਨਾ ੧੮੩ ਨੂੰ 
ਇਮ ੨- ਬੰਧਨ ਸਉਦਾ ਅਣਵੀਚਾਰੀ ।। [ਪੰਨਾ ੪੧੬ ਸਜ 
# _੨- _ਤੋਤੈ ਬੰਧਨ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤੁ, ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ।। [ਪੰਨਾ ੯੨੦ ੩ 
ਲੂ ਬੰਧ' ਧਧੈ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਅਤੇ ਬੰਧ' ਧਧੇ ਔਕੜ ਨਾਲ ਇਕ ਵਚਨ ਸੂ 
ਸੂ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਿ ਬੰਧੁ ਹੈ'' ਸ਼ 


ਘ ਦਿੱਚ ਬੰਧ' ਕਿਰਿਆ ਵਿਸੇਸਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬੰਧ' ਆਮ ਤੌਰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਤੇ ਬੰਨ, ਰੋਕ, ਠੱਲ ਆਦਿ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਨਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦੂਜੀ ਅਸਟਪਦੀ ਬੂ 
# ਵਿੱਚ ਵੀ ਪਾਠ "ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਬੰਧੁ ਨ ਪਰੈ'` ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਤੋਂ ਨਾਵਾਕਿਫ ਲੋਕ ਛੁ 
ਨੂੰ ਬਧਨ' ਜੁੜਵਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। ਬੰਧ' ਤੇ ਸਧਨ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਬਹੁਵਚਨ ਦੇ ਨੂੰ 


ਸ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਪਰ ਬੰਧ' ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ. 


ਨੂੰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਸਮਝਣ ਵਿੱਚ ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਬਰੁਤ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਘਾ 
ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨ 
ਨੂ ਪਾਸੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ, ਬੰਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ:- ਉਪ 
# (3) ਜੀਵ ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ? (੨) _ ਕਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਵੀ 
ਸੈ (੩) ਜਗਤ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? (੪) _ ਕਿਸ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਖ 
ਐ (੫) ਜੀਵ ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਬੱਧਾ ਰਿਆ ਹੈ? ਮੇ 
ਨੂੰ (੬) ਜੀਵ ਮੁਕਤੀ ਕਿਵੇਂ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਲੀ 
2 ਜੀਵ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਹਜ ਪਦ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਅਪੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਲੇ 
# ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਵੀ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਹਨ:- ਪਿ 
ਸੈ (੧) ਜੀਵ ਸਹਜੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈਮ ਮੇਮੇ 
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ਅਮਮ 


ਸਹਜੇ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਗਤ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਗਤ ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਮਨਮੁਖਤਾ ਕਾਰਨ ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਹਜ ਪਦ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਦੂ ਹਏ ਨਮ ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਹੈ। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਅਤੇ ਮੂਹ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਘ 
ਲੈ ਬਹੁ-ਤਰੰਗੀ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੰ ਨਲ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ-ਸੰਜੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਲੂੰ 
ਘ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 'ਐਥੈ ਰੋਇਲੜਾ ਦਿਨ ਚਾਰੇ ॥ ਖੇਲ ਤਮਾਸਾ ਧੁੰਧੂਕਾਰੇ' (ਪੰਨਾ ੧੦੨੩) ਅਥਵਾ-''ਬਾਬਾਂ ਬੇ 
ਨ ਆਇਆ ਹੈ ਉਠਿ ਚਲਣਾ, ਅਧ ਪੰਧ ਹੈ ਸੰਸਾਰੋਵਾ' (ਪੰਨਾ ੫੮੧), ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਰਜ਼ੀ ਰੈਣਿ- ਨੂੰ 
ਸ ਬਸੇਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਫੋਸਦਾ। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਮਟਕੇ ਤੋੜ ਫੋੜ 
ਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ, ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਘ 
ਸੂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਚ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਚੀਤੁ ॥ ਝੂਠ ੩ 
ਲੇ ਵਿਕਾਰਿ, ਜਾਰੀ ਹਿਤ ਚੀਤੁ ॥ ਪੂੰਜੀ, ਪਾਪ ਲੋਭ ਕੀ ਕੀਤੁ ॥ ਤਰੁ ਤਾਰੀ, ਨੂੰ 
% ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਸੁਚੀਤੁ ॥ ੧ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਚੇ, ਮੈ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ ਹਉ ਪਾਪੀ, ਨੂੰ 
ਮ ਤੂੰ ਨਿਰਮਲੁ ਏਕੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਗਨਿ ਪਾਣੀ, ਬੋਲੋ ਭੜਵਾਉ ॥ ਨੂੰ 
% ਜਿਹਵਾ ਇੰਦ, ਏਕੁ ਸੁਆਉ ॥ ਦਿਸਟਿ ਵਿਕਾਰੀ, ਨਾਹੀ ਭਉ ਭਾਉ ॥ ਨੂੰ 
% ਆਪੁ ਮਾਰੇ, ਤਾ ਪਾਏ ਨਾਉ ॥ ੨ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਨੂੰ 
ਲ ਬਿਨੁ ਮੂਏ, ਕਿਉ ਪੂਰਾ ਹੋਇ ॥ ਪਰਪੰਚਿ ਵਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਮਨੁ ਦੋਇ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ, ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ੩ ॥ ਬੋਹਿਥਿ ਚੜਉ, ਜਾ ਆਵੈ ਵਾਰ ॥ ਨੂ 
ਨੂ ਠਾਕੇ ਬੋਹਿਥ, ਦਰਗਹ ਮਾਰ ॥। ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ, ਧੰਠੁ ਗੁਰਦੁਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨੂੰ 
ਸੀ ਦਰਿ ਘਰਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥[ ਬੇ । ੭ ॥ ਸੇ 


ਸੋ 
ਸੋਮਮਸਮਲਮਸਸਮੋਲਮਲਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਸਸੈਸੇਮਸਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈ 
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ਸੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਲੇ 
ਮੇ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਮੈਂ. ਹਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਨਾਉਂ ਕਿਉਂ. ਚੜਉਂ. ਸਾਲਾਹੀਂ। 


ਅਮਮਮਮਅਮੰਅਮਅੰਮ 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਝੂਠ ਵਿਕਾਰਿ=ਕੂੜ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਵਿਚ। ਹਿਤ ਚੀਤੁ=ਮੋਹ ਵਾਲਾ ਚਿਤ। ਸੈ 
ਸੂ ਭ਼ਚੀਤ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੇਤੇ ਕਰ। ਤਰੁ ਤਾਰੀ=ਤਾਰੀ ਤਰ। ਭੜ ਵਾਉ=ਤੱਤੀ ਪੌਣ, 0 
ਨੂੰ ਸੁਆਉ=ਸੁਆਦ, ਚਸਕਾ। ਵਿਕਾਰੀ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ। ਪਰਪੰਚਿ=ਪਸਾਰੇ ਵਿੱਚ। ਦੋਇ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਿੱਚ। ਸੂ 
ਓਰ ਬੋਹਿਥੁ=ਜਹਾਜ਼। ਸਾਲਾਹੀ=(ਮੈ) ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਦੁਆਰੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਦੁਆਰ। ਨੂ 
ਨੂੰ ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਨ 
੪ ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ ਮਮ ਵਿੱਚ ਜਤ ਹੈ ਤਕ ਦੋ ਵਿਕਰ 
ਘ ਵਿਚ (ਉਸ ਦਾ ਮੋਹ ਵਾਲਾ) ਚਿਤ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਪਾਪ (ਅਤੇ) ਲੋਭ ਦੀ ਪੂੰਜੀ (ਇਕੱਠੀ) ਅ 
ਨੂੰ ਕੀਤੀ (ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। । (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿੱਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰ (ਅਜਿਹੀ) ਤਾਰੀ ਤਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੇ)੧। ਸੈ 
ਪੀ ਹੈ ਸਚੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤਰੀ ਟੇਕ ਹੈ। ਮੈ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, (ਕੇਵਲ) ਤੂੰ ਇਕੋ (ਇਕ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ।੧॥ ਰਹਾਉ। ਪੁ 
ਨ ਅਗਨੀ (ਤੇ) ਪਾਣੀ (ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਤੱਤੀ ਪੌਣ ਬੋਲਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਕ 
ਨੂੰ ਚਲਦੇ ਹਨ)। ਜੀਭ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ (ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਵਖੋ ਵਖਰਾ) ਇਕ ਸੁਆਦ ਹੈ। ਨੂ 
ਨੂ ਜਰੜੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਕਟੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਬੀ ਡਰ ਹੈ. (ਨ (ਨਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਹਿਹ 

ਬ ਭਾਵ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। 
ਅੰ (ਜਿਹੜਾ ਮਖ ਗਰ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦ) ਮੁਕ ਕੇ ਮੌਤ ਠਹੀ ਹੁੰਦੀ ਨ 
ਸੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। । (ਆਪਾ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਪੂਰਨ (ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ # 
ਲੂ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਮਾਇਕ) ਪਸਾਰੇ ਅਤੇ ਦੈਤ ਵਿੱਚ (ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਅਸਲ ਨੂੰ 
ਮੈ ਵਿੱਚ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਅਡੋਲ ਹੈ (ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ) ਕਰੇਗਾ ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ।੩। ਇਮ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ (ਤਦ) ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਜਦ (ਮੇਰੀ) ਵਾਰੀ ਆਵੇ। ਘ 
ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਚੜਨੋ ਰੋਕਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨ ਹੈ (ਜਥੇ) ਮੈਂ ਸਚ ਰੂਪ (ਪੂ ੂੰ ਸੁੰਦਾ ਹਾਂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ) ਦਰਿ ਘ 


ਸਸਸਮਮਮਮਸਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਨੀਮੇ 


ਗਾ 


4 ਪਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੩ 
ਕਿਰ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਝੂਠ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਰੱਬੀ-ਭਉ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਛਲ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰੱਚ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਚੰਚਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕ 
ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ:- 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਚੇ, ਮੈ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ ਹਉ ਪਾਪੀ, ਤੂੰ ਨਿਰਮਲੁ ਏਕੁ ।। 
ਤਾਂ ਮਨ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸੈ 
ਆ ਆਖਦਾ ਹੈ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ 'ਸੈਸਾਰ ਗਾਰ ਬਿਕਾਰ'' ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਮਿਲਦੀ ਘ 
ਘ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਹੀ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਹੂਲਤ ਲੂੰ 
ਘ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਥੋਂ ਥਿੜਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ:- ਸੈ 
ਪਿ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ, ਬਹੁ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥। ਏਥਹੁ ਛੁੜਕਿਆ, ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੬੨ ਨੂ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਉਲਟਿਓ ਕਮਲੁ. ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 


ਰਿ 
ਅ੨੨੨ਮਮਮਮੀਮਮਮੋਮ 


ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਜਨਮੁ ਜੀਤਿ, ਮਰਣਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਆਪਿ ਮੂਆ, ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਸੂ 
ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ ॥ ਨਜਰਿ ਭਈ, ਘਰੁ ਘਰ ਤੇ ਜਾਨਿਆ ॥ ੨ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਤੀਰਥੁ ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਜਨੁ ਨਾਮਿ ॥ ਅਧਿਕ ਬਿਥਾਰ, ਕਰਉ, ਕਿਸੁ ਕਾਮ ॥ ਨਰ ਨਾਰਾਇਣ 3 
# ਅੰਤਰਜਾਮਿ ॥ ੩ ॥ ਆਨ ਮਨਉ, ਤਉ ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਉ ॥ ਕਿਸ ਜਾਚਉ, 
# ਨਾਹੀ ਕੋ ਥਾਉ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਉ੪8।।੮। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਨਿਆਂ, ਜਾਨਿਆਂ, ਕਰਉਂ, ਮਨਉਂ, ਜਾਉਂ, ਜਾਚਉਂ, ਥਾਉਂ, ਸਮਾਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਲਟਿਓ=ਉਲਟਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਮਲੁ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ= 
(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰਾ, ਨਿੰਮ੍ਹੀ ਠਿੰਗ੍ਰੀ ਵਰਖਾ। ਗਗਨਿ ਦਸ ਦੁਆਰਿ=ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ (ਅਥਵਾਂ 
ਘ ਦਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚ। ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ=ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ। ਬੈਧਿਆ= =ਵਿੰਨ੍ਹਿਆਂ। ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ=ਮਨ ਦੇ ਘ੍‌ 
ਸੈ ਮੰਨਣ ਨਾਲ, ਪਤੀਜਣ ਨਾਲ। ਨਜਰਿ ਭਈ= ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ। ਘਰੁ=ਨਿਜ ਸਰੂਪ, ਹਿਰਦਾ। ਘਰ ਸੈ 
ਘ ਤੇ ਜਾਨਿਆ=ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਅਧਿਕ=ਬਹੁਤ ਬਿਥਾਰੁ=ਵਿਸਥਾਰ; ੪ 


ਸੈ 
ਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮੈਮੈਮਸਸਸਸਨਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਸੈਸੈਸਸਸੈ 


ਗਾ ਅੰ 
ਅਮਮੀਅਅਅਮਅਮਮਮਮੰਮ 


ਇਤ 


ਸਅਮਸਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮੀਮਮ ਮਨ ਮਮਸਸ ਸਮ ਸਮ ਮੇਕ 
ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੩ ਕਤ 
ਨੂ ਖਲਾਰਾ। ਕਰਉਮੈਂਕਰਾਂ। ਕਿਸ ਕਾਮਿ=ਕਿਸ ਕੰਮ ਵਿੱਚ, ਕਿਸ ਅਰਥ! ਨਰ ਨਾਰਾਇਣੁ=ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਬ 
 ਪੰਤੂਂ| ਅੰਤਰਜਾਮਿ=ਅੰਤਰਜਾਮੀ। ਆਨ ਮਨਉ=(ਮੈ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਮੰਨਾਂ। ਜਾਉ=ਮੈਂ) ਜਾਵਾਂ। ਕਿਸੁ & 
ਸੂ ਜਾਚਉ=ਕਿਸ ਤੋਂ ਮੰਗਾਂ?। ਸਮਾਉ=ਸਮਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਿ 
ਸੇ ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰਾ) ਹਿਰਦਾ (ਰੂਪੀ) ਕਮਲ (ਦੁਨੀਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ # 
ਨੂੰ ਰਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੂਧਾ ਕਮਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ਜ਼ਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ (ਰੇ) ਦਸਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚ (ਚੋ ਰਹੀ) ਹੈ। (ਹੁਣ ਨਿਸਚੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਆਪ ਮੁਰਾਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ # 
ਸ਼ ਭਵਣਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ (ਮੋਹਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। 
ਹਰ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੰਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਮਨ ਦੇ ਮੰਨਣ (ਪਤੀਜਣ) ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜਿਤ ਕੇ (ਹੁ) ਮੋਰਾ ਮਨ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ) ਮਰਨ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਿਆ ਹੈ। (ਜਦ) ਆਪਾਂ ਭਾਵ ਤੋਂ ਸੋਇਆ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ) ਸੋਝੀ ਆ ਕੂ 
ਸ ਰਈ। (ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ (ਤਾਂ) ਮੈਂ (ਨਿਜ) ਸਰੂਪ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਹੀ ਘ 
ਨੂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ।੨। ਉਪ 
ਿ ਨਾਮ (ਵਿੱਚ ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਮੋਰੇ ਲਈ) ਜਤ, ਸਤ, ਤੀਰਥ ਤੇ ਪੁਰਬੀ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਹੈ। (ਮੋ) ਘ 
ਘ ਬਹੁਤ ਖਿਲਾਰਾ (ਕਿਸ ਲਈ) ਕਰਾਂ (ਦਸੋ ਫਿਰ ਉਹ) ਕਿਸ ਕੰਮ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਘ 
ਮੈ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ।੩। ਪਿ 

ਜੈ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੋਵਾਂ ਤਾਂ ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ # 
ਦੁਆਰੇ ਤੇ) ਜਾਵਾਂ। (ਮੈਂ ੍ਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਤੋਂ ਮੰਗਾਂ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੇ ਲਈ ਨੂੰ 
ਹੋਰ) ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਸੈ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹਾਂ੪।੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉਲਟਿਓ ਕਮਲੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ ਗਗਨਿ ਦਸ ਦੁਆਰਿ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- 

(੧) ਜਬ ਜੋਗ ਕੀ ਰੀਤਿ ਸੇ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਜੋ ਊਂਧਾ ਕਮਲ ਥਾ ਸੋ (ਉਲਟਿਆ ਸੂਧਾ ਹੂਆ ਤਬ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਯਾ ਹੈ ਔਰ ਦਸਵੇਂ ਦਵਾਰੁ ਰੂਪੁ ਅਕਾਸ ਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਧਾਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਫਸ 

(੨) (ਪਹਿਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚਲਾ) ਕਮਲ (ਮੂਧਾ ਸੀ. ਜਦ ਯੋਗਾਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਘ& 
ਉਲਟਿਆ (ਤਾਂ ਸਿਧਾ ਹੋ ਰਿਆ ਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਅਤੇ) ਨੂ 

ਸਮਸਮਸੋਮਸੈਸਸਸਸਮ ਸਮੇ ਮਮ ਸੈ ਮੈ ਮੋਮ ਮੈ ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮਮ 


ਅਮੰਮ 


ਅ 


1੭ 


ਜੈ 


ਅਮਮਮਮੰਮਅਅਮੰਅਅੰਮੰ 


ਅਮਮਮਮਅਮੰਮੀਮਮਅਮੀਅਮ 


ਅਮਮਮਮਅਅਅਮਅਮਅਮਅੰਮ 


ਮਲ ਨਸਲ ਨਨ ਲਨ ਲਗ ਲਅਲ ਨਲ ਆਲ ਲੀਆ ਨੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੩ ਚੀ 

ਦਸਮ ਦਵਾਰ (ਰੂਪ) ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਮੀਂਹ (ਯੋਗਾਨੰਦ ) ਵਸਣ ਲਗ ਪਿਆ ਸੰ 

ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ੩ 

(੩) ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਮੂਧਾ ਪਿਆ (ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕਮਲ ਕਮਲ (ਉਲਟ ਰਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਨੂੰ 

ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਤਦ ਕੀਹ ਡਿੱਠਾ ਕਿ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਕੈ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰਾ (ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ)। ਸਿੰਧੋ & 


(੪) ਪਕਾ ਦੀ ਸਵਤਿਸਾਲਾਧ ਵੱ ਚਿੰਤ ਜਕਿਆਂ ਹਿਰਦਾ ਜਮਲ ਮਾਇਆ ਦੈ ਮਹ ਨ 
ਵਲੋਂ ਹੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦਿਮਾਗ਼ ਵਿੱਚ ਭੀ (ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਨਾਮ- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਨੂੰ 

ਨਿਰਣੈ : ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਅਰਥ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਸੈ 
ਆ ਜੀ ਨਾ ਆਪ ਜੋਗ-ਮਤ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਸਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਜਿਹਾ ਘ 
ਨੰ ਉਪਦੇਸ ਕੇ ਦੱਤ ਹੈ। ਬਣੀ ਦੀ ਵੀਰ ਦੁਆਰਾ ਸਈ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਤੇ ਯੁਾਈ ੂੰ ਜੋੜਨਾ ਨੰ 

ਘ ਇਹ, ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪਰਦਰਸ਼ਨ ਹੈ। ਲੀ 

ਸੰ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸੰਘ ਜੀ 'ਦਸਮਦੁਆਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਮਗ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤੇ ਇਹ & 

ਘ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਆਪ"'ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ, ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕੀ ਘਾਟੀ।'' (ਪੰਨਾ ੮੭੪) ਸੈ 


ਅੰਮਮੰਮੰਮਅਮੰਮੰਮਮਮਮੰਮਅਮੰਅਮੋਮ 


ਲੀ ਨੂ 
ਹੀ ਦਸਮ ਸਥਾਨ ਕੇ ਸਮਾਨਿ ਕਉਨ ਭਉਨ ਕਹੋ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਸੁ ਤਉ ਅਨਤ ਨ ਪਾਵਈ । ਉਪ 
ਸੈ ਉਨਮਨੀ ਜੋਤਿ ਪਟੰਤਰ ਦੀਜੋ ਕਉਨ ਜੋਤਿ, ਜੋ 
ਸੁ ਦਇਆ ਕੈ ਦਿਖਾਵੈ ਜਾਹੀ, ਤਾਹੀ ਬਨਿ ਆਵਈ ॥ ਇ 
ਸੈ ਅਨਹਦ ਵਾਦ ਸਮਸਰਿ ਨਾਦ ਬਾਦ ਕਉਨ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੁੰਨਾਵੈ ਜਾਹਿ, ਸੋਈ ਲਿਵ ਲਾਵਈ ।। _ ਘ 
ਪਿਹ ਨਿਝਰ ਅਪਾਰ ਧਾਰ ਤੁਲਿ ਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ, ਇਤ 
ਸੈ ਅਮਿਉ ਪੀਆਵੈ ਜਾਹਿ, ਤਾਹੀ ਮੈ ਸਮਾਵਈ ॥੧੦॥ ਸਾ 
ਉਪ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 'ਜੋਗਮਤ' ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣਤਾ ਵੇਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜੋ ਗਿਆਨ-ਨੈਤਰਾਂ ਲੂ 
ਘ ਨਾਲ ਹੀ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਸੇ 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੇ 
4 ਹਠ-ਜੋਗ ਦੀ ਸਾਧਨਾ, ਜਤ-ਸਤ, ਨੇਮ-ਸੰਜਮ, ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਮ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਸੈ 


ਘ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਮਨ ਪਤੀਜਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ੩ 
ਇਨਾਮ 


0." 0੬000... 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੩ ਨ 
ਨੰ ਅਲ ਤੀਹ ਤਾ ਸਕਦਾ ਸਾ 
ਉਹ ਤਮ 


ਤਰ 'ਜਨਮੁ ਜੀਤਿ ਮਰਣੁ ਮਨੁ ਲੂੰ 
# ਮਾਨਿਆ" ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਰਨ ਵਿੱਚ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਇਹ ਗਲ ਸਿਖਣੀ ਤੇ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਨ 
ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਕ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਦੂਜੀ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਵਾਲੀ, ਇਕ ਦਇਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਾਲੀ ਦੂਜੀ ਡਰਾਉਣੀ, ਅਖ ਨਹੀਂ ਕੱਢਣੀ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਦਲਣੀ ਹੈ। ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਤੋੜਨਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਨ 
ਥੇ ਸਿਧਾ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ-ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਰਬੀ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਭਰਨਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਇਕ ਛ 
ਨੂੰ ਨਾਮਸਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਵਿੱਚ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਵੇਖਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਦਲ ਨੂੰ 
ਰਿ 
ਘ ਦਿਸੈਗਾ, ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸ ਜਾਏਗੀ, ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਨ ਕਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਤਿਗਰ ਮਲ, ਸੁ ਮਰਣ ਦਿਖਾਏ ਮਰ ਤੂ 
ਨੰ ਰਹਣ ਰਸੁ, ਅੰਤਰਿ ਭਾਏ ।। ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ, ਗਗਨਪੁਰੁ ਪਾਏ ॥ ੧॥ 
ਨੂ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਆਏ, ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਾਪਿ, ਰਹਣੁ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਰਣਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੋ, ਤ ਦੁਬਿਧਾ ਭਾਰੀ ॥ ਕਮਲੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਿਗਾਸਿ, ਮਨੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਲਾਗੀ ।। ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਆਰੀ ॥ ੨ ॥ ਤੂ 
ਨੰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਸਚ ਸੰਜਮਿ ਸੂਚਾ । ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ, ਉਚੋਂ ਉਚਾ ॥ ਕੂ 


ਨੂੰ ਕਰਮਿ ਮਿਲੀ, ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਮੂਚਾ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਮਿਲਿ ਅੰਕਿ 7 


ਨੂੰ ਸਮਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਦਿਖਾਇਆ ।। ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਨੰ 
ਨੂੰ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ੪॥ ੬॥ ਮ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਹਉਮੈ, ਮਹਾਂ। ਜੇ 
ਇਖ ਫੁਟਕਲ : ੧ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਪੋਥੀ ਵਿੱਚ 'ਸੁਮਰਣੁ' ਜੁੜਵਾਂ ਪਾਠ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਕੇ ਨਿਖੜਵਾਂ ਪਾਠ 'ਸੁ ਮਰਣੁ ਫ਼ਕਰ ਜਦ ਰੁਕ ਵੈਲਭਾਦ ਚ ਪਦ ਦੀ ਵੋਰੀ ਸਜੀ ਲੀ 
ਘ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ 'ਸੁ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁ ਸੈ 
ਹੀ ੨. ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਵਸੈਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲੂ 


। 'ਮਰਣ ਲਿਖਾਏ, ਆਏ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਿਸਰਾਮ ਪਵਨ 
ਸਮਨੈਸੈਸਸਮਸੈਮਸੇਸਸੈਮੈਸੈਮੋਮੀਮਮਸਮੀਮਸਨਸਸਮੈਸੈਨੇਮਸਸਮੈਸੈਮਸਮਨੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਲਲਲਸਮਮਮਲਮਮਮਮਲਸਮਮਲਸਸਸਨ 
ਸੈ 56 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੩ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਦਾਣਾ ਨ 
ਉਆ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁ=ਉਹ। ਮਰਣੁ=ਮੌਤ। ਰਹਣ=(ਜੀਉਂਦੇ) ਰਹਿਣ ਦਾ। ਰਸੁ=ਰਹੱਸ, ਅਨੰਦ। ਘ 
ਨੂੰ ਰਗ ਲ ਜਾ ਜਰ ਫਿਟ ਚੂਰ ਕਰਕ ਮਰ=ਮਕਾਸ ਦ ਬਿ 
ਨੂੰ ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੈ. ਸਿਮਰ ਕੇ। ਜਾਪਿ=ਜਾਪ ਕਰਕੇ। ਰਹਣੁ=ਰਿਹਾਇਸ਼, ਟਿਕਾਣਾ। 
ਲੈ ਕਮਲੁ ਬਿਗਾਸਿ=(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਕੇ। ਲਾਰੈ=ਲਗਦਾ, ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਤ ਮਰੋ=।) ਨੂੰ 
ਜਰ ਹਦ ਰਿਤਆ 
` ਘ ਸੰਜਮਿ=ਸਚ ਦੇ ਸੰਜਮ ਵਿੱਚ। ਸੂਚਾ=ਸੁੱਚਾ, (ਪਵਿੱਤਰ)। ਪਉੜੀ=ਜੀਵਨ ਜੁਗਤਿ ਦੀ ਸਿਖਿਆ। ਕੂ 
ਦੂ ਕਰਮਿ=ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਮੂਚਾ=ਕਟਿਆ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਕਿ=ਅੰਗ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਗੋਦੀ ਵਿੱਚ) ਸੰ 
ਮਿ 'ਹਿਰਦਾ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ। ਮਹਲੁ=-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ। ਨ 
ਉਪ ਅਰਥ : (ਜੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ) ਉਹ (ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅਸਲੀ) ਮੌਤ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਣ ਦਾ (ਜੀਊਂਦੇ) ਰਹਿਣ ਦਾ ਰਹੱਸ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵੇ, ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋਣ ਨੂੰ 
ਘ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਿੱਖ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਨ 
ਸੇ ਉਤ ਬਰ ਤਤ-ਵਜਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰੇ ਜੀਵ ਮਰਣ ਲਿਖ ਕ (ਸਰ ਵਿੱਚ) ਆਏ ਘ 
ਸਿ 
ਘ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਸਦੀਵੀ) ਟਿਕਾਣਾ ਰਤ 
ਲੀ (ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦ੍ਰੈਤ (ਦੌੜ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ- ਘਰ. 
ਸੈ ਖਿੜ ਕੇ. ਮਨ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਜੀਵਤ -' “ਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਲ 
# (ੰਸ ਨੂੰ) ਪਰਤੱਖ ਮਹਾਂ ਰਸ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। 
ਨ ਥੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਲਣ ਲਾਲ ਸਚ ਦੇ ਸੰਜਮ ਵਿੱਚ (ਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਆ) ਪਵਿਤਰ ਹੋਤ 
# ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਵਾਲੀ) ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਭਾਵ ਪਰਮ ਘ 
ਲੇ ਪਦਵੀ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਦਾ-ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਜਮ ਕੰ 
ਬੇ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਿਯ 
ਪੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ, (ਭਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ) ਮਲ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਜਰਿਆਸੂ (ਪੂ & 
ਲੂ ਦੀ) ਗੋਦੀ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਰਿਆ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਜ) ਸਰੂਪ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੂ ਜੇ (ਇਕਮਿਥ ਹੈ ਖਾ ਦੱਤ ਹੈ ਨਾਨਕ ਰੂ ਜੀ ੁਰਮਉੇ ਟਨ ਕਿ ਨ ਇਮ ਤਰ 
ਨੂ (ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੯। 


ਉ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੂੰ 
ਅਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਮਮਮੇ 


ਅਮਮਮ 


ਅੰ 
ਅਮਮੀਮੰਮੀ 


ਨਲ ਨੀ ਨੀ ਨੀ ਲੀਨੀ ਨੀ ਨੀ ਨੀ ਨੀਵੀ. ਲੀ ਲੀ ਤੀਸ ਨੀ ਬੀ ਨੀ ਤੀ ਲੀ 


ਲੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੪ ਮਾ 
ਨੰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੁੰਦ । ਇਸ ਸਸਰ ਵੱ ਅਸੀ ਧੁਰ ਤੋਂ ੀ ਮਰਣੁ ਲਖ ਕੇ ਅਏ ਹਾਂ- ਸਰ 
ਸੈ ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ॥ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ, ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ।[ਪੰ ੬੮੬ ਘ 
ਨੂੰ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਪਉੜੀ ਚੇਤੇ ਰਖੀਏ, ਅਤੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਲੂੰ 
ਬੇ ਦੁਬਿਧਾ ਆਪ ਮੁਹਾਰੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ # 
ਦੂ ਜਦ ਹਉਮੈ ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਪੁ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ, ਨਗ ਮੋਟੇ ਕੋਇ ॥ ਕਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਣਾ, ਕਿਆ ਆਰੀ ਹੋਇ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਤਾਣਾ, ਸੋਈ ਜੂਆ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਨੂ 
ਨੂ ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਦੂਆ ॥। ੧ ॥ ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਰਮ, ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ । ਕਰਮੁ ਨੂ 


ਨੂੰ ਧਰਮੁ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀਂ ਜਾਤਿ ॥ ੧ ॥ਰਹਾਉ॥ ਤੂ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਰਾਰੁ ਲੂੰ 
ਨੂ॥ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ, ਤੁਧੁ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ॥ ਕੀਆ ਗਰਬੁ, ਨ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥। ਲੂ 
ਨੂੰ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ ॥ ੨ ॥ ਤੂ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਹਿ, ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਜਿਉ ਭਾਵੀ, ਤਿਉ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥ ਤੂ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਚਾ ਸਿਰਿ ਮੇਰੈ ॥ ਨ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇਇ, ਭਰੋਸੈ ਤਰੈ ੩ ॥ ਤਨ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ, ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਸਚੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥। ਤੇਰਾ ਤਾਣ. ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਹੈ 
# ਨਾਨਕ, ਰਹਣਾ ਭਗਤਿ ਸਰਣਾਈ ।। ੪ ॥ ੧੦॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਲਹਿੰ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ 'ਮਿਲਾਇ' ਤੇ 'ਜਪਾਇ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਹੋਰ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਤੋਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਘ& 
ਰਖ ਕੇ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਇਆ=ਪਿਆ (ਲਿਖਿਆ) ਹੋਇਆ। ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਘ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ। ਆਰੈ=ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ। ਜਾਤਿ=ਜ਼ਾਤ। ਤੋਟਿ=ਕਮੀ। ਗਰਬੁ=ਹੰਕਾਰ। ਨ & 
ਲੂੰ ਆਵੈ ਰਾਸਿ=ਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਹਿ=ਮਾਰ ਕੇ ਜਿੰਦਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਖਸਿ=ਬਖਸ਼ ਸੂ 
ਬ ਕੈ! ਮਿਲਾਇ=ਮਿਲਾ ਲੈ। ਜਪਾਇ=ਜਪਾਂ ਲੈ। ਦਾਨਾ=ਸੁਜਾਨ, ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। & 
ਨੂੰ ਸਿਰਿ ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਦੇਇ=ਦੇ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ। ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਨੂੰ 
ਸੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿੱਚ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਰਿ ਸੀ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਨ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਅਮਮਮੰਮੀਮ 


ਗ੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧ਮੰਮ ਨ 
ਅਮੰਮਮ 


ਤਲ ਲਨ ਐਲ ਲੇ ਲ ਲਸ.ਲ ਲੇ ਲੀਨ ਲੀ ਸਨ ਲੀ ਸੀ ਨੀਦ ਤੀ. 


0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੪ ਸੀ 
ਲੂ) ਕੋਈ (ਮਨੱਖ) ਮੋਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਹ। ਮੈਂ (ਇਸ ਬਾਰੇ) ਕੀ ਜਾਣਾ ਕਿ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਮਰੇ ਲ 
ਘ ਨਾਲ) ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ (ਬੀਤੇਗਾ)। ਵਦੀ ਗਤਿ ਵਿ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। ਨ 
ਸੇ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਕੈ 
ਲੈ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ (ਬਖਸਿ) ਕਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹ। (ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਤ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮੇਰਾ (ਸਾਰਾਂ 'ਸਾਰਾ) ਕਰਮ ਧਰਮ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। 9 
ਹੂ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ (ਦਾਤਾਂ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਕਿ ) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਤਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੰਕਾਰ (ਕਦੇ ਨੂੰ 
ਨਵ) ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਤੇਰੇ ਪਾਸ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ੨॥ ਸ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਤੀ ਦਿ ਰਿ 
ਲੂ ਕੇ (ਮਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈ। (ਬਸ, ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ (ਤੈਨੂੰ) ਨੂੰ 
ਨੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਜਪਾ ਲੈ। ਹੈ ਪਭ ! ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਹੈ 
ਦੂ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ (ਸਾਹਿਬ) ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਖੜਾ ਹੈ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਭਰੋਸੇ ਤੇ (ਜੀ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਨੂੰ 
ਸੇ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰਮਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ ।੩। ਨ 
(ਜੋ) ਮਨ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਸੈਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਨੂਂ 
ਉਸ ਹਉ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਵੱਡੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ (ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ)।੪।੧੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜਾਤਿ । 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਜਾਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

ਮੇਰੇ ਨਿਸ਼ਚਯ ਮੈ ਤੋ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ਔਰ ਧਰਮੁ ਪੁਨਾ ਜਾਤਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। [ਫਸ 
ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗਯਾਤ ਵਿੱਚ ਹਨ। (ਅ) ਐਉਂ ਬੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : ਨਾਮ ਦੀ 
ਜਾਤਿ ਵਿੱਚ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਨ। (ਏ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਤੇ ਜਾਤ ਤ੍ਰੈਏ ਨਾਮ ਹਨ। ਸੰਪ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੀ (ਜਾਤਿ) ਉਤਪਤੀ ਹੈ। (ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਜਾਤਿ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਜ਼ਾਤ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 'ਜਾਤ ਵਿੱਚ' ਜਾਣਨਾ ੩ 
ਸੈ ਠੋਕ ਨਹੀਂ ਜਗਤ ਵਿੱਚ 'ਜਾਤਿ' ਦਾ ਗਰਬ ਬਹੁਤ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ''ਕੀਆ ਨੂੰ 
ਸਸਸੈਸੈਮਸਸੈਸੋਨਸੈਸੈਮਸਸਮਸੈਮੀਨਮੀਸਮਸਮਮਸਮੈਮੀਮੈਸੀਨੀ ਮਮ ਮੀ ਸੈਮ ਸੈਸੈਮੇ 
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7 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੪ 


ਸੈ 
ਸੈ ਗਰਬੁ, ਨ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


ਸੈ 
ਨੂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਬੰਧ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ਸੀ 
6) _ ਨਾਮੋ ਗਤਿ ਨਾਮੋ ਪਤਿ ਜਨ ਕੀ, ਮਾਨੈ ਜੋ ਜੋ ਹੋਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਨੂੰ 
ਸੇ ਅ) _ ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਤਮਾ, ਜਤਿ ਪਤਿ ਸਬਦੇ ਹੋਇ ॥ ਸੇ 
ਉਪ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਸਭ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੬ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ :- ਹਾ 
ਸੇ ਸਾ ਜਾਤਿ ਸਾ ਪਤਿ ਹੈ, ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ ੩ 
ਲੂ (ਅ) ਨਾਨਕ, ਰਹਣਾ ਭਗਤਿ ਸਰਣਾਈ ॥ ਉਪ 
ਸੇ % _ ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਆਪ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ੩ 
ਸਿ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨- ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਦੇਹ। [ਸੰ ਪੋ ਜੇ 
ਪੇ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਗਤੀ' ਹਨ, ਭਗਤ' & 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਇਹ ਅਟਲ ਨੇਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ਦੋ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੂੰ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲਾ 
ਸੈ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ 
ਨੂੰ ਤੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਜਾਤ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਤਿਮਾਨ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋਝੀ ਨੂੰ 


ਘ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰਾ ਹਜ਼ੂਰ ਸਮਝ ਕੇ ਜੋ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ # 
ਨੰ ਣੂੰ ਨਿਤ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਅੰਗ ਬਣਾ ਲਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਦੀ ਜਾਚ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੇ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਜਿਨਿ, ਅਕਥੁ ਕਹਾਇਆ, ਅਪਿਓ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪੀਆਇਆ ॥। ਅਨ ਤੈਂ ਵਿਸਰੇ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ।। ੧ ॥ ਕਿਆ ਡਰੀਐ, ਨ 
ਨੂੰ ਡਰੁ ਡਰਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਸੁ ਹੂ 
ਨੂੰ ਨਰ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਮਿਲੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥੨॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਹਿ ਸਵਾਰੈ, ਸਾਝ ਬਿਆਲ ॥ ਇਤ ਉਤ, ਮਨਮੁਖ ਬਾਧੇ ਕਾਲ ॥੩॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੇ ਪੂਰੇ। ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਮਿਲੇ, ਭ੍ਰਮ ਦੂਰੇ।੪॥੧੧॥ ਨੂੰ 
ਅਮਸਮਨਸਮਸਮਸਮਸੇਮਮਸਮਮਮੈਮਸਮਸਮੈਮਸੇਮਸਮਮਸਮੈਸਸਮੈ 


੬ 
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ਸੇ 
ਸੈ 
ਤੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਸ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਡਰਹਿੰ, ਜਾਹਿਂ, ਸਾਂਝ। ਮੰ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਅਨਭੈ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਅਨ ਭੈ' 
ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ਅਕੁ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰੀ! ਅਪਿਓ-ਅੰਮਰਿਤ। ਅਨ ਤੈ-ਹੋਰ ਘ 
ਡਰ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਡਰੁ-(ਦੁਨਿਆਵੀ ) ਭੈ। ਡਰਹਿ-(ਰਂਬ) ਡਰ ਵਿੱਚ। ਸਮਾਨਾ=ਸਮਾਅ ਰਿਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਜਾਹਿ ਸਵਾਰੈ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਝ-ਸਾਮ। ਬਿਆਲ-ਸਵੇਰ। ਬਾਧੇ ਕਾਲ-ਕਾਲ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ # 
# ਹਨ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਰਾਮ ਮਿਲੇ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ (ਸੰਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ)। ਸੈ 
ਉਿ ਅਰਥ : ਵਿ 
ਸੂ ਕਰਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ ਆਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾ ਨੂੰ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ। ਘ 
ਸੂ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਰਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਲਈ) ਹੋਰ ਡਰ ਵਿਸਰ ਗਏ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਘ੍‌ 
ਸੈ ਗਏ)੧। 


ਅੰ ਮਪ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


(ਵਿਰ) ਕਿਸ ਲਈ ਡਰੀਏ (ਜਦੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ (ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਚਿਆ ਹੈ ਨੂ 
(ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਤੀ 
ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਚੋ) ਸਾਬਾਸ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੨। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਪੂ) ਸੰਝ ਤੇ ਸਵੇਰੇ (ਭਾਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ) ਸਵਾਲ , 
ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਇਥੇ ਉਥੇ ਕਾਲ ਦੇ (ਡਰ ਨਾਲ ਹੀ) ਬੱਧੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਰਾਮ (ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ), ਉਹ ਪੂਰੇ (ਪੁਰਖ) ਹਨ। 

ਸੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ) 


ਅਮ 


ਅਮਮਮਮੀਅਮਅਮਅਮੀਅਮੰਮੰਮੀਮ 


ਸੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
(੧) ` ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ) ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਿਦਿਯਾ) ਰਾਤ (ਨਾਸ 
ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ) ਦਿਨ (ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਇਤ ਉਤ ਮਨ) 'ਇਨ ਮਨ' ਨੂੰ 
'ਉਨਮਨ' (ਬਣਾ ਕੇ ਮੁਖੋਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਕਾਲ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
(੨) ਦੁਸ਼ਟ ਜੀਵ ਮਨਮੁਖ ਕਾਲ ਦੇ ਬੰਨ੍ਹੇ ਏਧਰ ਓਧਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਸੋਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਮੈਮਸਮਸੈਸੈਸੈਸਮੈਮੈਮਸਮਮੀਮਮੀਸੈਸੀਮਸੀਸੈਮਮੀਸਮੀਸੀਸੈਸਸੇ 


ਅੰ 
ਨ 


ਅਮਮੀੰਅਮੀਮਅੰਮੰਮ 
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ਗੰ 

(੩) ਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਸ਼ਾਮ-ਸਵੇਰੇ ਸਵਾਲ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਮਨਮੁਖ ਇਥੇ ਓਥੇ (ਹਰ ਥਾਂ) ਕਾਲ ਲੈ 
ਦੇ ਬੱਧੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 
ਨਿਰਣੈ : ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਬਿਆਲ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੁਸ਼ਟ' ਅਤੇ 'ਜਾਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਂ 


ਅਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮ 


[ 
ਕੋ 
ਪਿ 

ਹੂੰ 
ਕੈ 
ਹੈ ਕੂ 
੫ $ 
ਕਤ 
ਹਉ 
ਹੈ 
ਨ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲ 
ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ & 


ਜਿਦ ਉਹ ਜਾਣੋ 
ਡੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਲ ਦੇ ਬੰ ਤੋ ਦੀ ਅਟਕ ਹੋ ਜਦ ਨ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਨ 


ਕਹ 
੩ 
ਹਉ 
। 
ਹੌ 
ਨ 
੬ 
ਕੀ 
3 
ਹੈਂ 
ਹ 
ਅਮਮਮਮਮਮ 


ਹਜ 


ਅੰਮਮਮੰਮੰਮੰਅੰਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 
ਰਤ ਹੈ 
ਹੂ 
ਕੈ 
ਹੂ 
ਤੂੰ 
ਠ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੋ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਹਿਤਕਾਰੁ ॥ ਚਾਰੇ ਬੇਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਥਹਿ ਆਕਾਰੁ ॥ ਤੀਨਿ ਅਵਸਥਾ ਕਹਹਿ ਵਖਿਆਨੁ ॥ ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਜਾਨੁ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਗੁਰ ਸੈਵਾ ਤਰਣਾ ॥ ਹੂ 
ਨੂ ਬਾਹੜਿ, ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਇ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਕਹੈ ਕੰ 
£ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ, ਪੰਡਿਤ ਮੁਖਿ ਸੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਅਰਥੁ 
ਨੰ ਬੀਚਾਰ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ, ਭਗਤਿ ਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਨੂ 


ਹੇ 

ਇੰ 

ਕਰ 

ਨ 

ਹੂ ਰ੍ 

ਰਹ 

ਗੋ 

ਹ 
ਨ 


% 


ਸੈ 
0 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਥਹਿੰ, ਕਹਹਿੰ, ਮਾਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ : 'ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੁਰੀ 


ਗਮਮੰਮ 


ਹੁ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਨਮਿ ਮਰੈ=ਜਮ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ=ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। ਹਿਤਕਾਰੁ=ਹਿਤ ਉਚ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਤੋ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈਂ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨ ਜਗ ਮਧਰਯਨਮਨ ਸਬ ਸੂ ਲਮਮ=ਰ੍ਰਮ ਮਨ ਭਲ ਹਸ ਤੂ 
ਘ ਚਾਰਿ ਖਦਾਰਥ=ਧਰਮ. ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ। ਰਹੈ=ਰਹਿੰਦਾ ਭਾਵ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ=ਮੁਥੀ, ਸ਼ਰੋਮਂਣੀ। _& 
ਨ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ) ਜਮ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ. (ਸਮਝੋ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ ਕਰਨ ਲੂੰ 
ਸੇ ਵਾਲਾ ਹੈ।- (ਜਾਰ ਵੇਦ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ (ਸੰਸਾਰ) ਨੂੰ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ 
ਸ (ਜਾਗ: ਸਪਨ, ਸਖੋਪਤ) ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਚੌਥੀ (ਤੁਰੀਆਂ) ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਘ 
ਹੈਂ (ਗਿਆਨ ਨਹੀ ਚੰਦਾ) ਕਿਉਕਿ (ਉਹ ਅਵਸਥ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹ।੧/ 
ਸੈ ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਅਤੇ ਦਸ 
ਨੂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਫਿਰ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਗਿ 
ਦੇ 2) (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਬਦ ਦਾ) ਅਰਥ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰੋਮ) ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਪਾਇਆ (ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੨। ਨੂ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਉਹ ਹਰੀ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਉਂ ਵਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾ) ਘ 
ਹੂ ਭਡ ਪਾ) ਭਗਤੀ ਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਹਰੀ ਦੀ ਡਗੜ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਸਦਾ ਅੰ ਕੂਪ ਹ। 
ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਭਗਤੀ) ਪਾ ਲਵੇ (ਉਹ) ਪਰਮ ਅਨੰਦ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)੩। ਲੂ 
ਜਿਸ ਨੈ (ਵੀ ਪਰਮ ਅਲੰਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਘ 
ਹੈ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪ ਹਰੀ) ਵੇਖ ਕੇ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ) ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਆਸਾ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਰਾਸ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਆਪ ਸਮਝਿਆ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਜੱ) ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਲੈ 
ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ) ਮਨ ਨੂੰ 
(ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪।੧੨। 
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ਦੂ ਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਮੁਖਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧਿ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 
ਸ(੧) ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਸਾਸਤ੍ਰ ਮੁਖਯ ਪੰਡਿਤ ਜੋ ਬਿਆਸ ਬਿਸ਼ਿਸਟ ਆਦਿਕ ਹੈਂ ਸੋ ਕਹਤੇ ਹੈਂ। [ਫ.ਸ 
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ਸਿ ਨੀ ਲਗੀ ਲੀ ਸੀ. ਲੀ. ਲਤ ਲਿਆ ਤਲੀ ਮਿਤੀ ਲੀਨੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੪-੫੫ < 
ਸੂ ਵਿੱਚ ਭਾਵਕ ਏਕਤਾ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਅਰਥ ਦਾ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਸੇ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੈ 
ਸੈ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਧਰਮ ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਇਹ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ 
ਨੰ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਤੋਂ ਇਹੋ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਉਪ 
& ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਪਹਿ ਬਿਨਤੀ ਕਹੀਐ ॥ ਖ 
ਸੇ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ, ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਨਿਧਿ ॥ ਸੈ 
ਨ ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਿਧਿ ਲਹੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੧ ਨੂੰ 
ਉ ਮੈ 
ਮੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਇਆ ਰਹੈ ਸੁਖਾਲੀ, ਬਾਜੀ ਇਹੁ ਲੂ 


ਨੂੰ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਉ ਤੁਧੁ ਆਖਾ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ, ਤੂੰ ਸੁਣਿ ਸਿਖ ਹਮਾਰੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਚਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਪਰਾਈ, ਝੂਠੀ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ॥ ਵੇਲਿ ਪਰਾਈ ਨੰ 
ਨੂੰ ਜੋਹਹਿ ਜੀਅੜੇ. ਕਰਹਿ ਚੋਰੀ ਬੁਰਿਆਰੀ ॥ ਹੰਸੁ ਚਲਿਆ ਤੂੰ ਪਿਛੈ ਨੂੰ 
ਨ ਰਹੀਏਰਿ, ਫਟੜਿ ਹੋਈਅਹਿ ਨਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਤੂੰ ਕਾਇਆ ਰਹੀਅਹਿ ਹੈ 
ਨੰ ਸੁਪਨੰਤਰਿ ਤੁਧੁ ਕਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਚੋਰੀ ਮੈ ਜਾ ਕਿਛੁ ਨੰ 
ਨੈ ਲੀਆ; ਤਾ ਮਨਿ ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ ਹਲਤਿ ਨ ਸੋੜਾ ਪਲਤਿ ਨ ਢੋਈ, ਨ 
ਨੂੰ ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਹਉ ਖਰੀ ਦੁਰੋਲੀ ਰੋਈ ਬਾਬਾ, ਨੰ 
ਸੂ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇਨਾ ਲੂੰ 
ਨੂ ਰੁਪਾ, ਕਪੜ ਕੇਰੇ ਭਾਰਾ ।। ਕਿਸ ਹੀ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੇ ਨਾਨਕ, ਝੜਿ ਝੜਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪ ਗਵਾਰਾ ॥ ਕੂਜਾ ਮੋਦਾ ਮੈ ਸਭ ਕਿਛੁ ਚਾਖਿਆ, ਇਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਸ ਨੂ 
ਨੂ ਤੁਮਾਰਾ ॥॥ 'ਦੇ ਦੇ ਨੰਵਿ ਦਿਵਾਲ ਉਸਾਰੀ, ਭਸ ਮੰਦਰ ਕੀ ਢੇਰੀ ॥ ਸੰਚੇ ਘ 
ਮੁ ਸੰਚਿ ਨ ਦੇਈ ਕਿਸ ਹੀ, ਅੰਧੁ ਜਾਣੈ ਸਭ ਮੇਰੀ । ਸੋਇਨ ਲੰਕਾ ਸੋਇਨ # 
ਨੂੰ ਮਾੜੀ. ਸੰਪੈ ਕਿਸੈ ਨ ਕੇਰੀ ॥੫॥। ਸੁਣਿ ਮੂਰਖ ਮੰਨ ਅਜਾਣਾ ॥ ਹੋਗੁ ਤਿਸੈ ਹੈ 


ਸੀ 
ਸਮਮਮਮਮਸਮਸਸਸਮੋਮੋਮਸਮਸੇਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੇ 


ਰਿ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੫ ਲੀ 


ਸੈ॥। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭ ਰਾਸਿ ਬਿਸੇ ਕੀ, ਮਾਰਿ ਆਪੇ ਜੀਵਾਲੇ ॥੬੧॥੧੩। 


ਹੋਈਅਹਿੰ, ਮੈਂ, ਜਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਰਹੈ (ਵੇਖੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ) 
ਫੁਟਕਲ : ਲਾ-ਇਤਬਾਰੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਇਆ=(ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਅਮਰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ। ਰਹੈ ਘ 

ਸੂ ਸੁਖਾਲੀ=ਸੌਖੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਬਾਜੀ=ਖੇਡ। ਮੁਚੁ=ਬਹੁਤ। ਕਮਾਵਹਿ=ੂੰ) ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਧਰ= & 
ਨੰ ਧਰਤ, ਡਾਰੋ=ਫਾਈ ਸੁਆਹ। ਸਿਖ=ਸਿਖਿਆ। ਸੁਕ੍ਰਿਤ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ, ਦੀ ਰਰਸੀ=ਰਰੇਗੀ। 
ਨੂ ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ, ਫ਼ ਵਾਰੀ=ਮੱਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰ ਨੰਦ ਚਿੰਦ=ਰੰਦ ਦਾ ਰਿਤਨ ਲਾ ਤੀ 
ਸੂ ਇਤਬਾਰ ਅਵਿਸਵਾਸ਼, ਭਾਵ ਚੁਗਲੀ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਭ ਦਾ ਏਤਬਾਰ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਮ.ਕੋ.) ਸੂ 
ਘ ਵੇਲਿ=ਇਸਤਰੀ। ਜੋਹਹਿ=(ਤੂੰ) ਤਕਦਾ ਹੈਂ। ਹੰਸੁ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਢੋਈ=ਟਿਕਾਣਾ। ਅਹਿਲਾ=ਵਿਅਰਥ। 
ਨੂ ਪਰੀ ਦੁਹੇਲੀ=ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈ !। ਬਾਤ=ਵਾਤ, ਸਰਿ 
ਨੂੰ ਪੇ ਰੁਪਾ=ਚਾਂਦੀ। ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਏ=ਝੜ ਝੜ ਕੇ ਡਿੱਗ ਗਏ ਹਨ। ਕੂਜਾ=ਮਿਸਰੀ। ਨੀਵ=ਨੀਂਹ। ਸੌ 
ਘ# ਦਿਵਾਲ=ਦੀਵਾਰ, ਕੰਧ। ਭਸ=ਸੁਆਹ। ਸੰਚੇ=ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਚਿ=ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ। ਅੰਧੁ= 
ਸੂ ਅਗਿਆਨੀ। ਸੰਪੈ= =ਸੰਪਦਾ। ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਹੋਗੁ=ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਣਜਾਰੇ=ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 
ਉਪ ਅਰਥ : (ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਅਮਰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਘ 
ਨੰ ਸੇ ਸਦ ਹੈ (ਇਸ ਨੂ ਇਹ ਤਤ ਲਝ ਆਜ ਕਿ ਇਹ ਸਰ ਇਤ ਚ ਹੂੰ 
ਨੂੰ (ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਾਤਮਾ, ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਕਾਇਆ ! ਤੂੰ) ਸੈ 
ਘ ਲਬ, ਲੋਭ (ਆਦਿ) ਬਹੁਤ ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਤੂੰ) ਬਹੁਤ ਭਾਰ ਚੁਕਦੀ ਹੈ। ਹੇ & 
ਸੂ ਕਾਇਆ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਰੁਲਦੀ ਹੋਈ ਨੂੰ (ਇਉ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਸੁਆਹ (ਮਿਟੀ ਨੂੰ 
ਖ਼ ਰੁੱਲਦੀ ਹੈ) ।੧। 
ਦ (ਹੁਣ ਕਾਇਆ ਉਤਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਹੇ) ਮੇਰੇ ਜੀਉੜੇ ! (ਤੂੰ ਮੇਰੀ) ਸਿੱਖਿਆ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਣ. ਘ 
ਨੂੰ ਪਗ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੌਮ (ਸਦੀਵ) ਰੋਗ, (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਠਕੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰ) ਮਤ ਮੁੜ ਕੇ ਨੰ 

ਘ (ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ) ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਜੀਉੜਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ # 
ਨੰਦ ਹਾਂ) ਤੂ ਰੀ ਆ ਸੁਣ ਉਹ ਲੱਦ ਨਹ (ਅ ਅਤੇ) ਝੂਠੀ ਨੂੰ 
ਘ ਚੁਗਲੀ (ਕਰਦੀ ਹੈ)। (ਕਾਇਆ ਫਿਰ ਆਖਦੀ ਹੈ. ਹੇ ਮੇਰੇ) ਜੀਉੜੇ ! ( ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਵਲ ਨੂੰ 
ਲੈ (ਤੋੜੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ) ਤਕਦਾ ਹੈਂ, ਚੋਰੀ () ਬੁਰਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੀਊੜਾ ਫਿਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨੂੰ ਕਾਇਆ ! ਜਦ ਜੀਫਤਮਾ ਉਡਾਰੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਬੋ ਰਹ ਜਾਂਦੀ ਹੋ ਵਾ 
ਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਛੁਟੜ ਇਸਤਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। ਸਾ 
ਨ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਕਾਇਆ ! ਤੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈਂ (ਤੂੰ ਦਸ ਖਾਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ) ਤੁਧ ਕਿਹੜਾ (ਚੰਗਾ) ਕਰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਮੈਂ ਜਦ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਕੁਛ (ਮਾਲ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ੩ 
ਨੂ ਕਰ) ਲਿਆ ਤਾਂ (ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਉਹ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾ (ਤੇਰੀ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਲੂ ਸੋਭਾ ਹੋਈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ (ਰੈਨੂੰ) ਢੋਈ ਮਿਲੀ (ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਹੀ 
ਲੂ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਾਇਆ ਇਉਂ ਆਖਦੀ ਹੈ):- 
ਉ ਹੈ ਬਾਬਾ ! ਮੈਂ (ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿੱਚ) ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਵੀ ਮੇਰੀ ਵਾਤ (ਸਾਰ; 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਪੁਛਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਨੂੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇ ਕਿਸੇ ਕੋਲ (ਅਰਬ ਦੇਸ਼ ਦੇ) ਤੁਰਕੀ ਘੋੜੇ, ਸੋਨਾ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੀ ਅਤ ਕਪੜਿਆਂ ਦੇ ਤਾਰ (ਰਣ ਤਾਂ ਵੀ ਹ ਮੂਰਖ (ਰੱ ! ਉਹ ਮਰਨ ਲਹ] ਕਿਸੇ ਨਲ ਤੀ 
ਕੀ । (ਇਸ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਮੈਂ) ਮਿਸਰੀ, # 
ਨੂੰ ਮੇਵਾ (ਆਦਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਚਖ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮੱਠਾ ਹੈ)।੪। ਨ 
ਹੀ (ਗਹਿਰੀਆਂ) ਨੀਹਾਂ (ਖੁਦਵਾ) ਕੇ. ਕੰਧਾਂ ਦੀ ਉਸਾਰੀ (ਕਰਵਾਈ ਅਤੇ ਮੰਦਰ ਬਣਵਾਏ ਪਰ & 
ਨੂੰ ਉਹ) ਮੰਦਰ ਵੀ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਗਏ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨੁੱਖ ਮਾਇਆ) ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਸ (ਹੋਰ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ, (ਸਗੋ) ਅਗਿਆਨੀ (ਇਹ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ (ਜਾਇਦਾਦ) ਮੇਰੀ ਹੈ। (ਪਰ ਕੇ 
ਘ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ) ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕਾ, ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਮਾੜੀਆਂ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸੰਪਦਾ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨ (ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਬਣੀ ਭਾਵ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਈ) ।੫। ਪਖ 
ਉਪ ਸਾਡਾ ਸ਼ਾਹ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਾਂ (ਇਹ ਜੀਊੜਾ, ਸਰੀਰ 2 
ਨੂੰ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ ਪੂੰਜੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੈ (ਜੋ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਂਵਦਿਆ) ਮਾਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਨੂੰ 


ਸਰ 


ਨੂ ਹੈ।੬੧੧੩। ਸੈ 
= ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨੂ 
ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਇਆ ਰਹੈ ਸੁਖਾਲੀ, ਬਾਜੀ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥ ਉ 
ਸੈ ਲਬੁ ਲੋਭੁਮੁਚ ਕੂੜ ਕਮਾਵਹਿ, ਬਹੁਤੁ ਉਠਾਵਹਿ ਭਾਰੋ 11 ੬ 
ਨ ਇਸ ਪਰਤੀ ਦਿਓ ਰਿਹ ਸਬਦ ਓਰ ਪਗ ਸਰਦਾਰ ਬਨ 
ਨੂੰ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਸੈ 


ਸੀ (ਕਾਇਆ ਪ੍ਰਤੀ) ਹੇ ਕਾਇਆ ! ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਰਸਾਂ ਵਿੱਚ) ਸੁਖੇਂਲੀ ਰਹਿ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਕੀ ਤੂੰ ਨੈ 
ਸੋਸੈਸੀਮੈਸੀ ਸੀ ਸੈਮੀਸੈਮਮੀ ਮਮ ਮੀ ਮਮ ਸੀਸ ਮਮ ਸੈਮ ਮੀ ਮਮ ਮੀ ਮੀਮੈ ਸੈਮ ਮੀ ਸਮੈ ਮਮੈ 


ਲੇ 


ਆਨ ਆਆਲ ਲ.ਲ.ਲ ਕੇ ਜੀ ਐਲ ਕਸ ਲਨ ਨੀਲੀ ਲੀਨੀ ਨੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੫ ਸੇ 

ਸੈ ਅਰ ਹੈ (ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਕਿ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤਾਂ ਇਕ ਖੇਲ ਮਾਤਰ ਹੈ, (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ)।' ਵਿ 
'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ :- ਮੇ 

ਇਹ ਸਰੀਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਮਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸੁਖ ਮਾਣਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨੂੰ 
0 (ਹੀ) ਹੈ। ਰੀ 


ਅੰਅੰਮਮਮੰਮੰਮੰਅੰਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਹ 
ਰਿ 
ਂ 
ਰੰ 
। 
ਜੈ 
ਕੈ 
[1 


ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾਛਾਰੁ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੬੯ ਨੂੰ 

ਜੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਨਾਲ ਆਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਰੂਪ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮਿਲੇਗੀ, 'ਰਹੈ' ਦੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਜੇ ਜੈ 

ਨੂੰ ਹਨ ਧਨ ਫਪ ਦੇ ਨਾਲ ਜੇੜਆ ਜਏ ਤਾਂ ਉਫਰਨ ਵੀ ਬਦਲ ਜਾ ਤਹ ਪਦ ਦਾ 

ਸ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਇਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੈ 
ਸ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਸਰੀਰ' ਕਰਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੇ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨੂੰ ਲਈ ਅਜਾਣ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ- ਪੰ 
ਖ ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ, ਕਪੜ ਕੇਰੇ ਭਾਰਾ ॥ ਮੰ 
ਉਪ ਕਿਸਹੀ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੇ ਨਾਨਕ, ਸੇ 
ਸੈ ਝੜਿ ਝਕਿ ਪਏ ਗਵਾਰਾ ॥ ਸੈ 
ਨ ਸਬਰ, ਸੰਤੋਖ, ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉਣ ਦੀ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਹੈ। "ਚਰਨ ਨੂੰ 


ਸੇ 
ਬਾ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੁੰ. ਸੋ ਦਿਨੁ ਨੋੜਾ ਆਇਓਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੦ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਲਪ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭ੍ਰਮਤਿਆ, ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪਾਇਓਇ ॥ ਜੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੂਮਮਮਨਨਨਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਐਲਨਮਮਮਲਲਲਮਮਮ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੫ (ਉ 
ਤੂ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਵਰਿ ਪੰਚ, ਹਮ ਏਕ ਜਨਾ, ਕਿਉ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਰਾਖਉ ਘਰ ਬਾਰੁ, ਮਨਾ ॥ ਮਾਰਹਿ ਲੂਟਹਿ ਨੀਤ ਨੀਤ, ਕਿਸੁ ਆਰੀ ਕਰੀ ਨੂ 


ਸੂ ਪੁਕਾਰ ਜਨਾ ।। ੧ ॥। ਸ੍ਰੀਰਾਮ ਨਾਮਾ ਉਚਰੁ ਮਨਾ ॥ ਆਰੀ, ਜਮਦਲੁ ਸੂ 


ਨੰ ਬਿਖੁ ਘਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਉਸਾਰਿ ਮਕੋਲੀ ਰਾਬੈ ਦੁਆਰਾ, ਤੀਤਰਿ ਹੂੰ 
ਨੂੰ ਬੈਠੀ ਸਾਧਨਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੋਲ ਕਰੇ ਨਿਤ ਕਾਮਣਿ, ਅਵਰਿ ਲੁਟੇਨਿ ਸੁ ਪੰਚ ਨੂ 
ਨੂੰ ਜਨਾ ॥ ੨ ॥ ਢਾਹਿ ਮੜੋਲੀ ਲੂਟਿਆ ਦੋਹੁਰਾ, ਸਾਧਨ ਪਕੜੀ ਏਕ ਜਨਾ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਜਮ ਡੰਡਾ ਗਲਿ ਸੰਗਲ ਪੜਿਆ. ਭਾਗਿ ਗਏ ਸੇ ਪੰਚ ਜਨਾ ॥ ੩ ॥# 
ਨੂੰ ਕਾਮਣਿ ਲੌੜੈ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ, ਮਿਤਰ ਲੁੜੇਨਿ ਸੁ ਖਾਧਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਪ ੪ 
ਨੂ ਕਰੇ ਤਿਨ ਕਾਰਣਿ, ਜਾਸੀ ਜਮ ਪੁਰਿ ਬਾਧਾਤਾ ॥ ੪ ॥ ੨॥ ੧੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਰਾਖਉਂ, ਮਾਰਹਿੰ, ਲੂਟਹਿਂ_ ਕਰੀਂ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਾਧਨਾ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਸਾ ਧਨਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਲੁਟੇਨਿ 
ਆਜ ਦਾ ਪਦ ਛੇਦ ''ਲੁਟੇ ਨਿਸ ਪੰਚ ਜਨਾ'' ਕਰਨਾ ਅਤੇ 'ਸੁ ਖਾਧਾਤਾ' ਨੂੰ 'ਸੁਖਾ ਧਾਤਾ' 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਰਿ=ਹੋਰ ਭਾਵ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ। ਪੰਚ=ਪੰਜ (ਵੈਰੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਸ 
ਗੀ ਹੰਕਾਰ । ਹਮ=ਮੈਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾ। ਮਾਰਹਿ=ਮਾਰਦੇ, ਕੁਟਦੇ ਹਨ। ਨੀਤ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਜਮਦਲ=ਜਮਾਂ & 
ਸੂ ਦਾ ਜੱਥਾ। ਬਿਖਮ ਘਨਾ=ਬਹੁਤ ਕਰੜਾ। ਉਸਾਰਿ=ਉਸਾਰ (ਬਣਾ ਬਣਾ) ਕੇ। ਮੜੋਲੀ=ਸਿੱਟੀ ਦੋ ਕੋਠੜੀ, ਨੂੰ 
ਗੀ ਦੇਹੀ। ਦੁਆਰਾ=ਦਰਵਾਜ਼ਾ। ਭੀਤਰਿ=ਵਿੱਚ। ਸਾਧਨਾ=(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਇਸਤਰੀ। ਕੇਲ=ਖੇਲ। # 

ਸੂ ਦਹੁਰਾ=ਡੇਰ। ਏਕ ਏਕ ਜਨਾ=ਇਕ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਸੁ ਖਾਧਾਤਾ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾਣਾ। ਬਾਧਾਤਾ=ਬੱਧਾ ਨੂੰ 

ਕਹਿਆ ਵਖ 

ਅਰਥ : (ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ! (ਇਕ ਪਾਸੇ) ਹੋਰ ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਕਾਮ, ਨ 
ਘ ਕੈਂਪ: ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿਕ ਹਨ, (ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਸੈਂ ਇਕ (ਨਿਤਾਣੀ ਜਿਹੀ) ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਹਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਲੁਟੇਰਿਆਂ) ਤੋਂ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਘਰ ਬਾਰ (ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ) ਕਿਵੇਂ ਬਚਾਵਾਂ ? ਹਾ 
# ਮਨੋ ! (ਇਹ ਪੰਜ ਵੈਰੀ ਮੈਨੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਲੁਟਦੇ ਅਤੇ ਮਾਰਦੇ (ਕੱਟਦੇ ) ਨਮ ਇਹ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਕਿਸ ਘ 
ਸੈ ਅਗੇ ਪੁਕਾਰ (ਸ਼ਿਕਾਇਤ) ਕਰਾ?।੧। 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਓਟ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਪਵਿਤਰ ਰਾਮ ਦਾ ਹੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈਲੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਦੈ ਦੈ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ 


ਅਮੰਮਮੰਅਮੰਮੰਮ 
ਅ ਅੰਮੰਮੰਮੰਮਅੀਅਅਅੰਮਮ ਅਮੰਮ 


ਅਮੰਮ ਆ 


ਅੰ 


ਅਮੰਮ 


ਸਮਸਸਸਮਮਸਮਮਸੇਸੇਸਸਮੈਸੈਸਸਨਸਮਮਸਮਮਮਸਸਮਮਮਸਸਸਮੈਸਸ 
ਸੈ 68 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੫ ਸੈ 


-ਮੇ 
ਮੰ ਨਮ ਉਚਾਰਨ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ) ਅਗੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਜੱਥਾ ਬਹੁਤ ਕਰੜਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਸ 
ਘ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜੀ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਉਪ ਪੂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮਿਟੀ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਨੌ ਦਰਵਾਜ਼ਿਆਂ ਦਾ ਰਾਹ) ਰਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਘ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਬੈਠੀ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ (ਇਸ ਕੱਚੇ ਕੋਠੇ ਵਿੱਚ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਕੇ 
ਲੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਅਮਰ ਜਾਣ ਕੇ ਨਿਤ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਖੇਡਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਪੰਜ ਜਣੇ (ਕਾਮ, ਕੋ ਨੰ 
ਘ ਲੋਤ, ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਵੈਰੀ ਹਨ) ਉਹ ਲੁਟੇਰੇ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਪੂੰਜੀ ਲੂ 
ਥੇ ਨੂ) ਲੁਟਦੇ ਹਨ।੨। ਸੇ 
(ਅੰਤ ਵੇਲੋ ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਥੇ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮੜੋਲੀ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਡੇਰਾ-ਡੱਂਗਾ ਲੁਟ ਲਿਆ ਨੂੰ 
ਲੇ (ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾ) ਇਕ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਫੜ ਲਈ। (ਜਦੋਂ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ (ਸਿਰ ਤੇ ਵਜਿਆ) ਅਤੇ ਗਲ ਸ 
ਆ ਵਿੱਚ ਸੰਗਲ ਪਿਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇ) ਉਹ ਪੰਜ ਜਣੇ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ) ਦੌੜ ਗਏ ।੩। __ ਛ 
(ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ) ਇਸਤਰੀ ਸੋਨਾ-ਚਾਂਦੀ ਲੋੜਦੀ ਹੈ, ਮਿੱਤਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾਣਾ ਲੋੜਦੇ ਸੂ 
# ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਬੰਧੀਆੰ) 


ਅਸ 


੩ 


ਨੂ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹ) ਜਮਪੁਰੀ ਨੂੰ ਬਧਾ ਹੋਇਆ ਜਾਵੇਗਾ।੪੨॥੧੪। ਪਿ 
ਲਊ ਅਵਰਿ ਪੰਚ ਹਮ ਏਕ ਜਨਾ ॥ ਨ 
ਥ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਸੈ 
ਲ (੧) (ਮੇਰੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ) ਹੋਰ ਜਿਵੇਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ ਹਨ ਤੇ ਮੈਂ ਇੱਕਲਾ ਹਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਪੀ (੨) _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਮੇਰੇ ਵੈਰੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਕੱਲਾ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਕੇ 
% (੩) _ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਪੁਕਾਰ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਅਸੀਂ ਜੋ ਏਥੇ ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੈਂ ਤਾਂ & 
ਇਤ ਇਕਲੀ ਹਾਂ ਤੇ ਹੋਰ (ਜੋ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਵੈਰੀ ਹਨ) ਪੰਜ ਹਨ। _ [ਸੰ ਪੋ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਲੂੰ 
ਸੈ ਨਿਰਣੈ : ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸ਼ਬਦ 'ਏਕ ਜਨਾ' ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਪਦ ਵਿੱਚ ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚਕ ੩ 
ਲੈ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੀਜੇ ਪਦ ਵਿੱਚ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਭੂ 


ਸਸਮਮਮਸਮਸਮਨਸੈਸਮੈਮਸਸੈਸਮਮਮੀਸਸਸਸਮਮਸਮਸੈਨਸੈਸੇਸਨੀ ਸੈਨ ਮੈਸ 


ਨੂ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈਲ ਲੋਨ ਮਲ ਨ ਸੇ ਸਮ ਸੇ ਸਮ ਨੇ ਮਮ ਮਲ ਸੈ ਸੇ ਸਨ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮੇ ਸੇ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੫ ਵੀ 
ਨੰ ਜਾਣਕੇ ਮਲ ਪਲ ਜਨ ਮਤ ਹਰ ਪਾ ਕਰਮਾਂ ਚ ਪਰਤ 59 ਪਏ 2) ਇਸ ਨੰ ਇਹ ਤੂ 
ਬੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਤ 
ਲੈ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਜਮਾਂ ਨੇ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਸੰਗਲ ਪਾ ਕੇ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 


ਨ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਤੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਸੁੰਦਾ ਕਾਂਇਆ ਨੰ 
ਮੂ ਕੀਜੈ ਖਿੰਥਾਤਾ ।। ਪੰਚ ਚੇਲੇਂ ਵਸ ਕੀਜਹਿ ਰਾਵਲ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਕੀਜੋ ਡੰਡਾਤਾ ਨੂ 
#॥ ੧॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ, ਇਵ ਪਾਵਸਿਤਾ । ਏਕੁ ਸਬਦੁ, ਦੂਜਾ ਹੋਰੁ ਨਾਸਤਿ, # 
ਨੂ ਕੰਦ ਮੂਲਿ ਮਨੁ ਲਾਵਸਿਤਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੂੰਡਿ ਮੁੰਡਾਇਐ ਜੇ ਗੁਰ ਹੈ 


ਨੰ ਕਪਟੁ ਘਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਇਆ ਕਮਲੀ, ਹੰਸੁ ਇਆਣਾ, ਮੇਰੀ 
ਨੂ ਸੇਰੀ ਕਰਤ ਬਿਹਾਣੀਤਾ ॥। ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਨਾਗੀ ਦਾਝੋਂ, ਫਿਰ ਪਾਛੈ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੁੰਦਰਾਂ, ਗਲੀਂ, ਲਾਵਹਿਂ ਬੋਲਹਿ, ਨਾਂਗੀ। 
ਨੋਟ : ਕੁਝ ਸਜਣ 'ਖਿੰਥਾਤਾ, ਡੰਡਾਤਾ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਰਖਣ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿੱਚ ਹਨ, ਕੁਝ ਪਦ 


ਸੈ ਟੂ 'ਖਿੰਥਾ ਤਾ, ਡੰਡਾ ਤਾ' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਅਰਥ ਵਾਲੇ ਪੱਖ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਪੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਦੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਨੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ 


ਅੰਮਅੰਅੰਅੰਮਅਅਅੰਮੰਮਮਮ 


ਅਮਮਅਮੀਅਮਅੀਮਅੰਮ 


ਮਮਮਮਮਮਸਮਮਨਸਮਲਲਸਸਸੈਮਸਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਸੈਸੈਸਸੇ 
ਇੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੫ ਉਖ 


ਨੰ ਦਯ ਤਾ ਮ ਅਲ ਦੀਪ ਲੀਹ ਅਪ ਕਲ ਲੇ ਤੂ 
ਘ ਵਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਤਾ' ਦਾ ਨਿਜੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਖਿੰਥਾਤਾ=ਕਫਣੀ, ਕਤਰ ਗੀ ਪਤਿ 
ਨੀ ਦੇ ਪਾਰ ਸਿਤ ਪੀ ਜਕਦਨਨ ਨਿਤ ਕੀਓ ਪਿ ਜਰ ਪੀ ਵਿ 
ਨੂ ਵਿਚ।ਮੂੰਡਿ ਮੁੰਡਾਇਐ=ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣ ਨਾਲ। ਗੰਗਾਤਾ=ਗੀੰਗਾ। ਕਰਿ ਪਟੰਬੁ=ਪਖੰਡ ਕਰਕੇ। ਗਲੀ= ਨੂੰ 
ਸੂ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚ। ਸੰਸਾ=ਭਰਮ। ਰਚਸਿ=ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ। ਘਨਾ=ਬਹੁਤਾ। ਕਮਲੀ=ਸ਼ੁਦਾਇਣ। ਹੰਸੁ= ਨੂ 
ਘ ਜੀਵਾਤਮਾ। ਬਿਹਾਣੀਤਾ=ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਗੀ=ਨੰਗੀ। ਦਾਝੈ=ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਜੋਗੀ ! ਅਸਲੀ) ਮੁੰਦਰਾਂ ਹਨ (ਜੋ ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸਗੋ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਸੰਤੋਖ ਦੀਆੰ ਮੁੰਦਰਾਂ । (ਹਨ ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਜਾਣਨਾ, ਇਹ ਖਣੀ ਪਉਣੀਜਹੀਦੀ ਹੈ ਸੰ 
ਨੂ ਪੈਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ(ਅਤੇ)ਇਹ ਮਨ ਡੰਡਾ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧। ਸੇ 
ਹੂ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾ ਸਕੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕੋ ਸ਼ਬਦ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕੇ ਕਿਉਂਕਿ ਨੂੰ 


ਨੰ ਕ ਤਨ) ਹਰ ਦੂਜ (ਤਡ ਕੁਝ ਨਸਵ ਹੈ, (ਤੂੰ ਅਜ ੀ ਆਪਣ) ਮਨ ਕਦ ਪੂਲ 

ਲੂ (ਆਦਿ ਖਾਣ ਵਿੱਚ) ਲਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। ਉਪ 
ਨੂ (ਹੇ ਜੋਗੀ !) ਜੇ (ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੰਗਾ ਤੇ ਜਾ ਕੇ) ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸੂ 
ਘ ਪਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਅਸਾਂ (ਆਪਣਾ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਗੰਗਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਤੂੰ ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਘ 
ਲੂੰ ਤਾਂ ਰਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਜੋ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਹੇ ਨੂ 
ਸੈ ਅਰਿਆਨੀ ! (ਤੂੰ ਉਸ) ਇਕ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੨। ਸਜ 
ਲੂੰ (| ਜੋਗੀ ! ਤੂੰ) ਪਾਖੰਡ ਕਰਕੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਸੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਮਨ ਦਾ) ਸੰਸਾ (ਭਰਮ) ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੇ (ਤੂੰ) ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਲੂੰ 


ਘ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ ਲਵੇਂ, (ਫਿਰ) ਲਬ ਤੇ ਲੋਭ ਵਿੱਚ ਕੀ ਧਾਉਣਾ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ 
ਸੂ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੩। 

ਮੂ ਹੈ ਜੋਗੀ ! (ਤੂੰ) ਬਹੁਤ ਛਲ-ਫਰੇਬ (ਅਤੇ ਝੂਠ) ਕਿਸ ਲਈ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ (ਕੀ ਤੇਰਾ) ਮਨ 
ਘ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ? (ਉਸ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਸੀ ਕਾਇਆ ਸ਼ੁਦਾਇਣ (ਅਤੇ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਇਆਣਾ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ 
ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਬੜੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਦ) ਦੇਹੀ 
ਨੂ ਨੰਗੀ (ਅਗ ਵਿੱਚ) ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵਾਤਮਾ) ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੩।੧੫। 
0 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨ ਮੂੰਡਿ ਮੁੰਡਾਇਐ ਜੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀਨੀ ਗੰਗਾਤਾ ॥ 

`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰ 
ਅੰਗਮੀਅੰਅਅਮੀਅਮੀਮਮਮਮੀਮੰਮ 


ਸਮਕਨਸਸਮਸਸਨਮਮਸਮਮਮਸਮਸਮੈਸਮਮੈਮਮ ਸੈ ਮੋਮ ਮੋਮ ਮੋ ਮੈ ਸੈਨ 
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[ਵ 


& 
ਕਰ 
ਮਮ 


ਸੰ 


(੧) _ (ਗੰਗਾ ਦੇ ਕੰਢੇ) ਸਿਰ ਮੁਨਾਇਆ ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਅਸਾਂ ਪਤਿਤ-ਪਾਵਨ ਗੁਰੂ & 
ਨੂੰ ਹੀ ਗੰਗਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਆਦਿ ਲੂੰ 
ਜੇ ਸਿਰ ਦੇ ਮੁੰਨਾਇਆਂ (ਹੀ) ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, (ਤਦ) ਤਾਂ (ਹਮ) ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਗੰਗਾ # 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਲੈਣਾ ਚੇਲੇ ਹੋ ਜਾਣ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੀ ਸਿਰ ਮੁੰਨਾਉਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕੀ ਗੰਗਾ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸਿਰ ਮੁਨਾਂਦੇ ਬੂ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਤਾਂ ਸਭ ਦਾ ਗੁਰੂ ਗੰਗਾ ਹੋ ਗਈ ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। _[ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ & 
(੩) ਜੇ ਅਸੀਂ (ਗੰਗਾ ਜਾ ਕੇ) ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਮਨ ਲਈਏ (ਤਾਂ ਸਭ ਨੂੰ 

ਨੇ) ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਿੰਪੋ ਜ਼ 
(੪) _ ਗੰਗਾ ਦੇ ਯਾਤਰੀਆਂ ਦੀ ਟੋਲੀ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੂ 
ਠਿਰਣੈ : ਗੰਗਾ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਲੂੰ 


ਅਮਅਮਮਅਅਅਮਅੀਅਮਅਮੰਅੰਅਮੰਅਮਅਮੀਮਅੰਅਮਅਮਅੰਮੰਮੰਮ 
<ੇ 


ਨੂੰ ਇਥੋ ਤੱਕ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਸੂ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ :- ਉਪ 
ਮੀ ਮੂੰਡੁ ਮੁਡਾਇ ਜਟਾ ਸਿਖ ਬਾਧੀ, ਮੋਨਿ ਰਹੈ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ ੯ 
ਸੇ ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਰਤ, ਆਤਮ ਗਿਆਨਾ ॥ ਸੈ 
ਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛੋਡਿ ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਪੀਵੈ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਦੇਵਾਨਾ ॥ ਉਖ 
ਉਪ ਕਿਰਤ ਨ ਮਿਟਈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ, ਪਸੂਆ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੧੩ ਜੂ 
ਸੇ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ''ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀਨੀ" ਵਿੱਚ 'ਕੀਨੀ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਹ ਲੈਅ-ਪੂਰਤੀ ਘ 
ਸੈ ਲਈ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਗੁਰੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ।। (ਪੰਨਾ ੧੬੩ ਨੂੰ 
ਲੀ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਤੀ ਜੋ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਅਤੇ ਭੇਖ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਿਆ ਕੇ ਲੈ 
ਘ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਿੱਚ ਉਲਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:- ਸੈ 
ਹੀ ਏਕਸੁ ਚਰਣੀ ਜੇ ਚਿਤੁ ਲਾਵਹਿ, ਲਬਿ ਲੌਭਿ ਕੀ ਧਾਵਸਿਤਾ ॥ ਲੂ 
ਉਪ ਹੈ ਜੋਗੀ , ਪੰਜਾਂ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੇਲੇ ਬਣਾ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਘ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ 
ਸੈ 72 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੬ 


ਪਿ ਿ ਨ ਦੋ ਕੇ 
ਘ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਚੇਤੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ:- ਨ 
ਪੀ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਨਾਗੀ ਦਾਝੈ, ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਣੀ ਤਾ ॥ ਮੇ 
ਲੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਖੰਡ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਮਨੁ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸੈ 


ਮੇ 
ਨੂ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲੁ ਮਨ ਏਕੈ, ਜੇਕਰਿ ਨੂੰ 
% ਦ੍ਰਿੜ ਚਿਤੁ ਕੀਜੈ ਰੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ ਕਾਟਨਹਾਰਾ ਲੀਜੈ ਨੂੰ 
# ਰੇ ॥੧॥ ਮਨ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ. ਭਾਈ ਰੇ ॥ ਤੇਰੇ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਸੰਸਾਰਿ ਨੂੰ 
ਦੂ ਸਮਾਵਹਿ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸਕਰ ਖੰਡੁ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
% ਤਨਿ ਮੀਠੀ, ਹਮ ਤਉ ਪੰਡ ਉਚਾਈ ਰੇ ਰਾਤਿ ਅਨੇਰੀ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ, ਲਜੁ ਨੂੰ 
ਸੂ ਟੂਕਸਿ ਮੂਸਾ ਭਾਈ ਰੇ ॥੨॥ ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਹਿ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਰੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ 
ਮੈ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ਰੇ ॥। ਜੋ ਤਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋਈ ਹੋਆ, ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ ਜੂੰ 
 ਪੁੰਕ ਹੋਵੈ ਜੇ ਨਾਨਕ, ਤਉ ਮੂੜਾ ਕਿਛੁ ਪਾਈ ਰੇ ॥੪੪।੧੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਮਾਵਹਿੰ_ਕਰਹਿੰ, ਹੋਵਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ : 'ਸੁਭਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੁ-ਭਰ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਉਖਧ=ਦਵਾਈ। ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲ=ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਮੂਲ, ਭਾਵ ਨਾਮ। ਉਚਾਈ=ਚੁੱਕੀ ਘ੍‌ 
ਹੈ। ਲਜੁ=ਰਸੀ। ਮੂਸਾ=ਚੂਹਾ। ਕਿਰਤੁ=ਕੀਤੇ ਕਰਮ। ਸੁਭਰ ਭਰੇ=ਨੱਕਾ ਨੱਕ ਭਰੇ ਹੋਏ। ਉਣੇ=ਖ਼ਾਲੀ। ਸੈ 
ਪੰਕ=ਚਰਨ ਧੂੜ। ਮੂੜਾ=ਮੂਰਖ। 

ਅਰਥ : (ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਇਕੋ (ਨਾਮ) ਹੈ, ਹੇ ਮਨ ! ਊੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ (ਭੂ ਦਾ ਡ੍‌ 
# ਨਾਮ) ਚੇਤੇ ਕਰੇਂ (ਤਾਂ ਤੂੰ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਟਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰ # 
ਘ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। 
ਪਖ ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨ ਦਾ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਿਕ) ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ। (ਪਰ ਤੇਰੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਸੂ 
ਮਅਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਸਮਨਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਸੋਸਮੋਮਮਮਮਸਸਲੇ 


ਅ੨੫੧੧੧੧੧੧ਮਮਮਮਮਮੌਮ 
ਅੰਮੀ 


ਅਮ 


ਰਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੬ ਇਮ 

( ਆ 
ਸੈ 

ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।੧ਰਹਾਉ। ਸ਼ 
(ਹੇ ਮਨ !) ਸ਼ਕਰ ਤੇ ਖੰਡ (ਵਾਂਗ) ਮਾਇਆ (ਸਬੂਲ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਮਿਠੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ਲੂੰ 

ਸੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਅਸਾਂ (ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਗਠੜੀ (ਸਿਰ ਉਤੇ) ਚੁਕ ਲਈ ਹੈ। ਕੈ 
ਨੰ ਉਪ ਲੜੀ ਜੀਵਨ) ਹਨੇਰੀ ਰਤ (ਵਗ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤ ਮੱ ਨੂੰ) ਸਬਦ ਬੁਝਦ ਡ 
ਨੰ ਨਹੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ ਸੁਆਲ ਰੂਪ ਰਸੀ ਨੂੰ ਤ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ ੁਕਰਿਹਾ ਹੈ ੨ ਤੀ 
ਸੈ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਜਿਤਨੇ (ਕਰਮ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਤਨਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਪਰ # 
ਨੂ ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸਦਾ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਓਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਇਆ ਹੋਇਆ) ਕਿਰਤ (ਲੇਖ) ਨਹੀਂ ਮੇਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੩। ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ (ਇੰਦਰੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਨ 


ਉਖ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਨਕੋ ਨਕ ਭਰੇ ਹੋਏ (ਹਨ) ਸਖਣੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇ (ਮਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਰੰਗ ਰਤਿਆਂ) ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋ ਲੂੰ 
ਥੇ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੂਰਖ (ਮਨ) ਕੁਝ (ਨਾ ਕੁਝ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੪।੪।੧੬। ਸੈ 
ਪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਖ 
ਨੂੰ ਮਨ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ ਭਾਈ ਰੇ ॥ ਉਪ 
ਇਆ ਹੇ ਭਾਈ ! ਏਕ ਅਦੁਤੀਯ ਸਵਾਮੀ ਕੋ ਮਨਨ ਕਰ। [ਫਸ ਨੂੰ 
ਆ ਹੇ ਮਨ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਭਾਇਆ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਸੈ 
# ੩- _ ਹੈ ਮਨ ! ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਹੋ ਤੈਨੂੰ ਕਿਥੇ) ਭਾ ਜਾਵੇ। [ਸੰਪ ੪ 
ਨ ੪- ਭਰਾਵਾ, ਇਕ ਹੀ ਨਾਮ ਉਪਰ ਸਿਦਕ ਲਿਆ। [ਪਰਸਾਰਥ ਨੂੰ 


ਸਮ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਭਾਈ ਰੇ' ਸੰਬੋਧਨ ਪਦ ਹੈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ 'ਏਕੋ ੩ 
ਨੂ ਸਾਹਿਬੁ' ਪਦ ਪੁਲਿੰਗਵਾਚੀ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਆ ਵੀ 'ਭਾਇਆਂ' ਆਉਣੀ ਸੀ। ਭਾਵੇਂ ਨੂ 
ਸੂ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਵਿੱਚ 'ਕਾਇਆ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਸੈ 
ਘ ਵਿੱਚ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਇਕੋ ਹੈ, ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਤਹ 
ਸੇ ਕੋਟਿ ਕੋਟੰਤਰ ਪਾਪਾ ਕੋਰੇ, ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਖੋਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩੮ ਨ 
ਸਸਸਸਸਸੋਸੋਸੋਕਸੋਸੋਮਸਸੈਨੋਮਮੀ ਸੀਸ ਸੀਸ ਮੀਸੀਮੀਸਮੀਸਮੀਸਸਮੀਸਸਸਸਮਸੋਮੈ 


ਸੀ ਅਅਮਮੰਮਮਮਮਮ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈਂ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 
ਪਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੬ ਸੈ 


ਨੰ ਮਨੀ ਮਨ ਦੀ ਇਹ ਸਿਸਕ ੇ ਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸ਼ਕਰ ਤੇ ਖੰਡ ਵਾਂਗੂ ਮਿਠੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਖ 
ਖ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਇਤਨਾ ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ੪ 
ਸੂ ਼ੁਕੀ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉ 


ਘ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। .. ੦ 
ਪੰ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਤ ਕੀ ਮਾਈ. ਬਾਪੁ ਕਤ ਕੇਰਾ. ਕਿਦੂ ਨੂੰ 
ਨ ਥਾਵਹੁ ਹਮ ਆਏ ॥ ਅਗਨਿ ਬਿੰਬ ਜਲ ਭੀਤਰਿ ਨਿਪਜੇ, ਕਾਹੇ ਕੰਮਿ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਉਪਾਏ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ ਕਹੇ ਨ ਜਾਨੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਉਗਣ ਮੇਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੇਤੇ ਰੁਖ ਬਿਰਖ ਹਮ ਚੀਨੇ, ਕੇਤੇ ਪਸੂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਪਾਏ ॥ ਕੇਤੇ ਨਾਗ ਕੁਲੀ ਮਹਿ ਆਏ, ਕੇਤੇ ਪੰਖ ਉਡਾਏ ॥ ੨ ॥ ਹਟ ਨੂੰ 
ਲੈ ਪਟਣ ਬਿਜ ਮੰਦਰ ਭੰਨੇ, ਕਰਿ ਚੋਰੀ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ ਅਗਹੁ ਦੇਖੈ ਪਿਲਹੁ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੇਧੈ, ਤੁਝ ਤੇ ਕਹਾ ਛਪਾਵੈ । ੩ ॥ ਤਟ ਤੀਰਥ ਹਮ ਨਵ ਖੰਡ ਦੇਖੇ, ਹਟ ਨੂੰ 
ਨ (ਟਣ ਖਾਂਜਾਰਾ ॥ ਲੈ ਕੋ ਤਕੜੀ ਤੇਲਣਿ ਲਾਗਾ, ਘਟ ਹੀ ਮਹਿ ਵਣਜਾਰਾ ਸੂ 
ਮ॥ ੪ ॥ ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸ਼ਾਗਰੁ ਨੀਰਿ ਭਰਿਆ, ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ।। ਘ 
ਨੂੰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਿਛੁ ਮਿਹਰ ਉਪਾਵਹੁ ਡੁਬਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥। ੫ ॥ ਜੀਅੜਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਅਗਨਿ ਬਰਾਬਰਿ ਤੈ, ਭੀਤਰਿ ਵਗੀ ਕਾਤੀ ॥। ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਹੁਕਮੁ ੩ 
# ਪਛਾਣੈ, ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ ੬॥੫॥ ੧੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਦੂੰ ਥਾਵਹੁ, ਮਹਿੱ. ਅਗਹੁਂ, ਪਿਛਹੁਂ ਕਹਾਂ 

ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਤ ਕੀ=ਕਦੋਂ ਦੀ। ਕਤ ਕੇਰਾ=ਕਦੋਂ ਦਾ। ਅਗਨਿ=(ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ। 
ਘ ਬਿੰਥੱ=ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਦਾ ਵੀਰਜ। ਨਿਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਕਾਹੇ ਕੰਮਿ=ਕਿਸ ਕੰਮ ਲਈ। ਕੇਤੇ=ਕਿਤਨੇ (ਜਨਮ)। ਨ 
ਨੂ ਰਰ=ਦਧ ਨਾਗ ਕੁਲੀ=ਸਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲ ਫੱਚ। ਪੱਖ ਉਡਾਏ=ਪਖ (ਕਾ ਕੋ) ਉਡਾਏ ਗਏ। ਨ 
ਪਿ ਪਟਣ ਬਿਜ ਮੰਦਰ=ਪੇਂਕੇ ਘਰ। ਭੰਨੈ=ਭੰਨਦਾ, ਤੋੜਦਾ (ਭਾਵ ਸੰਨ੍ਹ ਮਾਰਦਾ ਹੈ)। ਤਣ= ਨ 
ਨੂ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕੰਢੇ। ਨਵ ਖੰਡ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੋ ਹਿੱਸੇ। ਵਣਜਾਰਾ=ਸੌਦਾਗਰ (ਜੀਵ)। ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਰ। _ ਨੂੰ 
ਅਮਸਸਸਮਮਮਨਮਮਮਮਮਸਮੀਮੀਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੋਸਸਸਮਸਮਸਸ 


ਅਖ ਅੰ ਅੰ 


ਲੇ ਨ ਨੀ ਸਕਲ ਆਲ-ਸ ਲਨ ਲੇ ਨੇ ਮਸਲ ਸੇਲ. ਸੇਲ ਸੀ ਲੀ ਲੀ ਸੀ ਲੀ. ਨਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੬ ਹਾ 
ਸੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ ) ਕਦੋਂ ਦੀ ਮਾਤਾ (ਤੇ) ਕਦੋਂ ਦਾ (ਕੋਈ) ਪਿਤਾ ਬਣਿਆ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਥਾਂ ਸੰ 
ਘ ਤੇ ਅਸੀਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਏ ਹਾਂ? (ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ) ਜਠਰ-ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ, (ਪਿਤਾ ਦੇ ਗੰਦੇ) ੪ 
ਨੂ ਵੀਰਜ ਰੂਪ ਜਲਦੇ (ਬਿੰਬ) ਬੁਲਬੁਲੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਾਂ (ਪਰ ਪਰ) ਕਿਸ ਕੰਮ ਲਈ (ਅਸੀ) ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਨੂ 
ਤੱ ਗਏ ਜੈ (ਇਹ -ਗਲ ਵੀਚਾਰੀ ਚਾਰੀਈੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਭਿਭਜਨਵਾਸਤੋ ਆਏ ਹ)।੦॥ 
ਲੀ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਉਗਣ ਵੀ ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਉਹ ਵੀ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ)।੧ਰਹਾਉ। ਇੰ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਿਤਨੀ ਵਾਰ ਅਸਾਂ (ਛੋਟੇ) ਰੁੱਖ ਵਤੋ) ਖਰਿਫ (ਦੇ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕ) ਵੇਖੇ, 
ਲੂ ਕਿਤਨੇ ਵਾਰੀ (ਅਸੀ) ਪਸੂ (ਬਣਾ ਕੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ. ਕਿਤਨੀ ਵਾਰ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿੱਚ ਆਏ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਿਤਨੇ ਵਾਰੀ ਪੰਛੀ (ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ) ਉਡਾਏ (ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ) ਗਏ ।੨। ਨ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਲੁਟਣ ਲਈ) ਹਟੀਆਂ, ਪੱਕੇ ਮਕਾਨ ਭੰਨਦਾ ਨੂ 
ਹੈ. (ਅਤੇ) ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ) ਘਰ ਵਿਚ (ਲੋ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਅਗੇ (ਤੇ) ਪਿਛੇ ਸੂ 
1110 
ਸੂ ਉਹ) ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਿਵੇਂ ਲੁਕਾ ਸਕਦਾ ਹੋ? ।੩। 
ਉਪ ਹੈ ਭਾਈ )) ਅਜਂ ਨੇ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਪਰ (ਡੀ ਵਸ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ) ਮੈ 
ਬ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਬਾਜ਼ਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਹੱਟੀਆਂ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ (ਵਪਾਰ ਕਰਕੇ) ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ੪ 
ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ) ਵਣਜਾਰਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਕੜੀ ਲੈ ਕੇ ਤੋਲਣ ਲੱਗਾਂ(ਭਾਵ ਜਦ ਨੂੰ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਰਖ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਲੱਗਾ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਪਈ, ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਣਜਾਰਾ (ਸਾਡੇ) ਹਿਰਦੇ # 
ਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਸੈ ਜਿਤਨਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਸਾਗਰ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਤਨੇ ਸਾਡੇ ਅਉਗਣ ਹਨ। ਸੈ 
ਘ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰੋ, ਮਿਹਰ ਕਰੋ, (ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ) ੪ 
ਨੂ ਡੁਬੇ ਹੋਏ ਪੱਥਰ ਵਤ ਜੀਵ (ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ।੫। 
ਸਜ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਾਹੇ ਕੰਮਿ ਉਪਾਏ'' ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਰਖ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵੇ ਕਾਰਨ) 
ਸੂ ਸੇਰਾ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਅਗ ਵਾਂਗ ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ (ਮਾਨੋ) ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਛੁਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ) ਜੋ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਦੂ 


ਸਮ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਉ ਸੈ 
ਲਭ ਨ ਜਤ ਤਦ ਹਰ ਵਦੀ ਦਹ 6 
ਮੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਾ 
ਉਤ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ "ਕਤ ਕੀ ਮਾਈ ਬਪੁ ਕਤ ਕੇਰਾ, ਕਿਦੂ ਥਾਵਹੁ ਹਮ ਆਏ'' ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
ਮ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ੧ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸਮੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਜੈ ਸੈ ਕੇ ਜੈ ਸੈ ਜੈ 


ਮੁਲਸਮਮਨਲਸਮਮਿਲਸਨਮਨਸਸਮਲਮਮਲਮਮਲਮਅਲਮਸਲਮਨੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੬ ਉਪ 
"ਕਲਿਕ ਜਹਾ ਜਵਤੂਪ ਕੀਤਾ ਕਾਦਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਕੁਦਰਤ ਨ ਕਿ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੋਤ 
ਘ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮੌਜੂਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਕਿਤਨੇ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ? ਇਹ ੩ 
ਲੂ ਵੀ ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬਣੇ ਹੋਈਏ? ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਲੂੰ 
ਨੈ ਰਾ ਬੰਤ ਲੀਗ ਹਰ ਜੀ ਦ-ਬੰਚਨਾ ਤਮ ਇਚਪਤੀ-ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਈ ਜਨਮ 
ਦੈ ਕੀੜੇ ਪਤੰਗੇ, ਹਾਥੀ, ਮੱਛ, ਹਿਰਨ, ਪੰਖੀ, ਸਰਪ ਆਦਿ ਬਣੇ। ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਚਖ਼ਸ ਖੁਲ੍ਹ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਸੋਝੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਆਈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵੜ ਅਉਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਲੂੰ 
ਘ ਉਹ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਬੀਤੀ ਤੇ ਪਛਾਤਾਵਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ੩ 
ਲੇ ਤਾਂ ਬੈਰਾਗੀ ਜੀਉੜੇ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਚੋਂ ਆਪ ਮੁਰਾਰੇ ਹੰਝੂ ਕਿਰਨ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਾਈਂ ਅਗੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁੱਚੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਕਲਾ ਹੈ, ਸੈ 
ਦੂ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਦੁੱਖ ਦੀ ਘਾਟੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਲੂ 


ਸੀ 


ਰੰ 
ਡ 
: 
ਂ 
ਨ 
ਤੈ 
ਨ 
ਤਤ 


ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਣ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਹੈ, ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਰਿ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਤੂੰ ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਹਿ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ।[ਪੰਨਾ ੧੬੭ ਖ਼ 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਰੈਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ, ਦਿਵਸੁ ਨੂੰ 
ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ ॥। ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ, ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ ॥ ੧ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ਰਾਮ ਕਾ ॥ ਮੂੜੇ, ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਹਿ ਰੇ ॥ ੧ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਤਾ ਧਨੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ, ਅਨਤ ਨ ਚਾਹਿਆ ਜਾਇ ॥ ਅਨਤ ਨੂੰ 
ਨੰ ਕਉ ਚਾਹਨ ਜੋ ਗਏ, ਸੇ ਆਏ ਅਨਤ ਗਵਾਇ ॥ ੨ ॥ ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਨੂੰ 


ਗ੧੫੧ਮਮੰਮ 


ਦੂ ਜਾਪੀ ਖਸਮ ਕਾ, ਕਿਸੈ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥ ੪॥੧॥ ੧੮॥ ਨ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੇ 
ਪੁ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਛੁਤਾਹਿੰ, ਕਰਮਾਂ। ਉਪ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨਤਾ ਧਨੁ=ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਧਨ=ਦੌਲਤ। ਧਰਣੀ ਧਰੇ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਧਰਿਆ, ਸੈਂ 


ਵਿ 

ਨੀ ਜੀ ਹਿੰਗ ਬੇਅੰਤ। ਭਾਗਨੁ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਨਿਬੜੈ=ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ, ਜੀ 
ਨੰ ਹੈ। ਸਾਰ=ਸੰਭਾਲ। ਉ 
ਜਿਓ ਜਗ ਜਿ ਹਿਹ 


ਸੀ ਨੀ ਲੀ ਲੀ ਸਸਸੰਤੀ ਤੀ ਸਨੀ ਨੀਲ ਲਾਲ ਸੀ ਲੀਕ ਸੀ. ਸੀਸ 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ) ਰਾਤ ਸੌ ਕੇ ਗਵਾ ਛੱਡੀ (ਤੇ) ਦਿਨ ਖਾ ਕੇ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਨ 
ਹੀਰੇ ਵਰਗਾ (ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਹੈ (ਪਰ) ਬਿਨਾ ਭਜਨ ਤੋਂ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ (ਭਾਵ ਭੌਂਹ ਦੇ ਭਾੜੇ) ਜਾ & 
ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। ਇਮ 
ਓਇ ਮੂਰਖਾ ! (ਤੂੰ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮਝਿਆ (ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੀ) ਨਹੀਂ, ਫਿਰ ਪਿਛੋਂ ਸ਼ 
ਪਛਤਾਵੇਂਗਾ ।੧ਰਰਹਾਉ। ਉਪ 

(ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਦਬੀ ਰਖੇ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਬੇਅੰਤ (ਧਨ ਦੀ) ਚਾਹਨਾ ਸੈ 
ਵਜ ਦਿਲ ਬਲੀ ਇਉ ਬਿਨ ਰਿਚ ਅਤ ਕਿਬ 
ਸੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ) ਗਵਾ ਆਏ ।੨੧ ਉਪ 
ਜੇ ਆਪਣਾ ਲਿਤਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਚਾ ਧਨ) ਕੈ 


ਅਮੀਮਮਮੀਅਮੀਮੀਮੀਅੰਮਅਅਮੰਮ 


ਸੂ ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਬੇਸ਼ਕ) ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ) ਪਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂ ਲੋਚੇ (ਪਰ) ਫੈਸਲਾ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਉਤੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਪਿ 
ਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਓਹੀ ਨੂ 


ਨੂ (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਖਸਮ ਦਾ ਹੁਕਮ (ਕਿਸੈ ਨੂੰ) ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਕਿ ਉਹ) 


1 
ਰੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਨਤਾ ਧਨੁ ਧਰਣੀ ਧਰੇ, ਅਨਤ ਨ ਚਾਹਿਆ ਜਾਇ ॥। 
ਅਨਤ ਕਉ ਚਾਹਨ ਜੋ ਗਏ, ਸੇ ਆਏ ਅਨਤ ਗਵਾਇ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ :- 

(੧) _ ਪਾਤਸ਼ਾਹੋਂ ਕਾ ਔਰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰੋਂ ਕਾ ਅਨੰਤ ਧਨ ਧਰਤੀ ਮੇ ਧਰਾ ਹੂਆ ਹੈ ਪੁਨਾ ਅਨੰਤ ਧਨ 
ਕੀ ਇਛਾ ਕਰਕੇ ਦੇਸਾਂਤਰ ਮੈਂ ਜਾਤੇ ਹੈਂ। (ਅਨਤ) ਬਹੁਤ ਧਨ ਕੋ ਵਾ ਹੋਰ ਧਨ ਕੋ ਚਾਹਨ 
ਜੋ ਗਏ ਹੈਂ ਸੋ (ਅਨਤ) ਅਨੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਕੋ ਗਵਾਇ ਆਇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੈ 
ਨਹੀਂ ਹੂਆ। [ਫਸ ਆ 
ਅਨਤ ਨਾਮ ਅਨੰਤ ਕਾ ਬਹੁਤ ਕਾ ਅਨਤ ਹੀ ਧਨ ਧਰਣੀ ਮੈਂ ਧਰ ਦੇਤਾ ਹੈ ਪੁਨ : ਭੀ ਲੂੰ 
ਅਨੰਤ ਧਨ ਕੀ ਚਾਹਿ ਨ ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਨਸ਼ਟ ਹੋਤੀ। ਪ੍ਰਮਾਣ- ਦੋ ਦਸ ਬੀਸ ੧ ਰੁਚਿਤ # 
ਸੁਸੇਰ ੨ ਬਿਨਾਂ ਸੰਤੋਖੁ ਨਹੀ ੩. ਅਨੰਤ ਬਹੁਤ ਧਨ ਨੂੰ ਜੋ ਚਾਹਨ ਗਏ ਸੇ ਸਮੁੰਦਰ ਕੇ ਨੂੰ 
ਟਾਪੂ ਵਿਖੇ ਟੁਬੀ ਲਵਾਉਣ ਸੋ ਉਥੋਂ ਭੀ ਹੱਥ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਤੇ ਅਨੰਤ ਹੀ ਬਹੁਤਾ ਹੀ ਜੈ 
ਧਨ ਪਾਸ ਵਾਲਾ ਭੀ ਦੇ ਕਰ ਗਵਾਇ ਆਏ। ਪ੍ਰਮਾਣ- ਅਬ ਤੋ ਤਜ ਤੂੰ ਹਮ ਕੋ ਤ੍ਰਿਸਨੇ & 
ਹਮ ਸਿੰਧੁ ਤਰੇਂ। ਪ੍ਰਿਯਾ- ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈਜੀ ਸੈਮ ਮੀਸੀਮੀਸੈਮੈਸਮਮੈਮਮੈਮਮੈਮੀਮੈਮੈਮੈ 


੬. 
ਅਮੰਮਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮ 


ਅੀਮਮਅਅਅਅਮਅਅਅਮੀੰਅਮਮਅੰਮਮੀਮਅੰਮਅਮਅਮਅਮੰਮ 
ਹਾ) 


4 
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(੩) _ਅਨਤਾ, ਸੰ. ਅਨਿਤ ਵਿ_ ਜੋ ਨਿਤ ਨਹੀਂ, ਸਰ ਅਲਤ ਧਨ ਜੀਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਗਡਦਾ ਹੈ। ਬੇਅੰਤ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜੋ ਅਨੰਤ ਦੀ ਖੋਜ ਵਿੱਚ ਖੋਜ ਬੈਠੇ। ਲਾ 

ਜੋ ਅਨਿਤ ਧਨ ਹੈ ਸੋ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਦਬਦੇ ਹੈਂ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਅਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਅਮਿਤ ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਸੋ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਾਂਭਦਾ ਤੇ ਅਨਿਤ ਧਨ ਨੂੰ ਸਭ ਚਾਹ ਕੋ 

ਰਹੇ ਹੈਨ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਐਵੇਂ ਹੀ ਗਵਾਂਵਦੇ ਹੈਨ। ਉ 
ਪਿਥੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਪੰਨਾ ੪੬੦ ਛਾਪ ਸੰਨ ਈਸਵੀ ੧੮੯੦ ਪੰ 

ਨਿਰਣੈ : ਰਕਤ ਵਿੱਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਕਿਆਕਰਨਕ ਬਿੰਦੀ ਜਾਂ ਟਿਖੀ ਡਿੱਗ ਹੈਦੀ ਹੈ ਇਉ ਲੈ 
ਦੂ ਅਨੰਤ ਦਾ 'ਅਨਤ' ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਕਾਵਿ ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਲੂੰ 
ਨੂ ਟਪ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਦੋ ਮਾਤਰਾ ਦਾ ਵਜ਼ਨ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਮੰ 
ਨ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਅਨਤਾ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੇਵਲ ਹੂੰ 
ਲੈ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਹਾਂ, 'ਅਨਤ' ਪਦ ਦੀ ਨੂ 


੯ 


ਦੀ 


%- " 


੧- ਆਸ ਅਨਿਤ ਤਿਆਗਹੁ ਤਰੰਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 
੨- ਅਨਿਤ੍‌ ਵਿਤੰ, ਅਨਿ੍‌ਤ ਚਿਤੰ, ਅਨਿ੍‌ਤ ਆਸਾ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰ। [ਪੰ ੧੩੫੫ 
੩- _ਅਨਿਤ੍‌ ਬਿਉਹਾਰ ਅਚਾਰ ਬਿਧਿ ਹੀਨਤ, 
ਮਮ ਮਦ ਮਾਤ, ਕੋਪ ਜਰੀਆ ॥ [ 
ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਅਨਿਤ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ ''ਦੇਹ ਅਨਿਤ, ਨ ਨਿਤ ਰਹੈ, & 
ਜਸ ਨਾਵ ਚੜੈ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤਾਰੈ'। 'ਅਨਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਨਿਤ' ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਅਨਗਿਣਤ. ਬੇਅੰਤ, ਮੈਂ 
ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਠੀਕ ਅਤੇ ਭਾਵਪੂਰਤ ਹਨ ਅਤੇ 'ਅਨਤ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਨੰਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਠੀਕ ਹਨ। 
(ਅ) ਆਪਣਾ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਾਂ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਠੁ ਹੋਇ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
ਜੇਕਰ ਆਪਣਾ ਲੀਆ ਹੂਆ ਧਨ ਮਿਲੇ ਤੇ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਗਨੁ) ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। [ਫਸ 
ਆਪਣੇ ਲਿਆਂ ਜੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਧਨੀ ਹੋ ਜਾਣ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ, ਆਪਣਾ ਲੀਤਾ ਜੇ ਮਿਲ ਸਕੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਜਾਏ। ਸੰਪ 
(ਪਰ) ਂ 
ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਵੇ। 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੋ 
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ਉਪ ਨਿਰਣੈ : ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਗਨੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ- ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ, ਖ਼ੁਸ਼ ਨਸੀਬ ਹਨ, ਲੈ 
ਸੰ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜਾਂ ਧਨੀ ਨਹੀਂ। ਵੇਖੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- ਦਿ 
ਪੰ ੧. __ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਇਅ 
ਸੇ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੀਠਾ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧ ਖੋ 
ਨ ੨. _ਭਾਗਨੁ ਸਚਾ ਸੋਇ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਅੰਤਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੬ ਨੂੰ 
ਸੂ ੩. ਆਪਣਾ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਨੁ ਹੋਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੫੭ ਨੂੰ 
ਸਾ ੪. __ਭਾਗਠੜੇ ਹਰਿ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ, ਜਿਨ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹਰਿਨਾਮਾ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੭੪੮ ੩ 
ਸੀ ੫. ਸੋ ਢਾਢੀ ਭਾਗਨੁ, ਜਿਸੁ ਸਚਾ ਦੁਆਰ ਬਾਰੁ । [ਪੰਨਾ ੬੬੨ ਨੂੰ 
ਪੇ ਨੈ ਉਪਰੇਰਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਅਪ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੋ ਕੇ ਮੁਰਾਦ ਰਰਿਧਨ''ਈ ਹੈ।ਨੱਜੁਰ ੨ ਬੀ 
ਥੇ ਐੰਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦਾ। ਜਾਗ 
ਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਹੀਰੈ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਨੂੰ 
ਤਦ ਜਸ ਚਰ ਰੀ ਇਹਦੀ 


ਘ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ & 
ਰਤਾ ਇੱਝ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- ਨ 
ਮ ੧. ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ ਅਰਪਿਆ, ਸੇਈ ਪਤਿਵੰਤੇ ॥ ਉ 
ਰਜ ਆਪਨੜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ, ਨਿਤ ਕੇਲ ਕਰੰਤੇ ।। (ਪੰਨਾ ੩੯੯ ੪ 
ਇੰ ੨. ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ, ਰਲ 
ਸੈ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੮ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਬਖਸਿਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਹਨ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਾੜੇ ਤੇ ਨੂੰ 


ੜੇ 
ਸੈ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰਾਸਤਾ ਦੂਰ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਮਾ 
ਨੂੰ ਗਲ ਸਾਰੀ ਨਮ ਨਾਲ ਸਾਝ ਪਾਣ ਦੀ ਹ। ਜੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਹਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੈ 
ਅਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮੀਸਮਮ ਲੈ 
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ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੭ ਉਪ 
ਲੂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਵਧਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਇਉਂ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ :- ਸ਼ 
ਤੇ ਸਾਸ ਗ੍ਰਾਸ ਕੋ ਦਾਤੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ॥ ਬਾਦ 
ਸੀ ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੁ ਜਨਮੁ ਹੈ, ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਹਾਰਿਓ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੫ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜੀਵਨ ਦੇ ੧੨ ਵਰ੍ਹੇ ਬਾਲ-ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਗਏ, ੨੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਕੇ 


ਸੈ 
ਨੂ ਨ 
ਲੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਮਾਂ ਉਤੇ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਹਲੂਣਾ ਕੈ 
ਘ ਦਿੰਦੇ ਹਨ- ਸੇ 
ਨ ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧਹੁ ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਸਾਧਰੁ, ਘਟਿ ਮੁਹਤਕ ਬੇਲਾ ਆਈ ॥ ਪਿ 
ਸੈ ਅਰਥੁ ਦਰਬੁ ਸਭੁ ਜੋ ਕਿਛੁ ਦੀਸੈ. ਸੰਗਿ ਨ ਕਛਹੂ ਜਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੬ ਸੈ 
ਨੂੰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸੂਰਬੀਰ) ਪਰਾਈ ਫੌਜ ਵਿੱਚ ਨੰ 
ਲੂ ਇਕੱਲਿਆਂ ਜਾ ਕੇ ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਹਾਦਰ ਸੂਰਬੀਰ ਆਖੀਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਸੰ 
ਆ ਕੇ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਘ 
ਨੂ ਵਿੱਚ ਓਹੀ ਗੁਰੂ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- ਉਪ 
ਸੈ ਜੈਸੇ ਤਉ ਸੰਗ੍ਰਾਮ ਸਸੈ ਪਰ ਦਲ ਮੈ ਅਕੇਲੋ ਜਾਇ, ਸੈ 
ਨ ਜੀਤਿ ਆਵੈ ਸੋਈ ਸੂਰੋ ਸੁਭਟ ਬਖਾਨੀਐ ॥ ਨ 
ਸੈ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਦਵਾਰਿ ਪਹਿਚਾਨੀਐ ।। [ਕਬਿਤ ਨੰ : ੧੧੮ ਕ 
ਲੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮੌਜ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ:- ੦ 
ਖ ਭੇਖਾਰੀ ਤੇ ਰਾਜੁ ਕਰਾਵੈ, ਰਾਜਾ ਤੇ ਭੇਖਾਰੀ ।। ਸੱ 
ਨ ਖਲ ਮੂਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤੁ ਕਰਿਬੋ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਗਧਾਰੀ ॥ ਸਿ 
ਉਤ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਰਣੀ ਹੋਵਾ ਬਨਿ ਬਸਾ, ਕੰਦ ਮੂਲ ਨੂ 
ਦੈ ਚੁਣਿ ਖਾਉ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਮਿਲੈ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਹਉ ਜਾਉ ਨੂੰ 
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ਨੂ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੋਕਿਲ ਹੋਵਾ ਅੰਬਿ ਬਸਾ, ਸਹਜਿ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਸਹਜਿ ਨੂੰ 
ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


1 ਦਲ ਲੀਲਾ 
ਿਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੭ ਰਿ 


ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ ਮੇਰਾ ਸਹੁ ਮਿਲੋ, ਦਰਸਨ ਜੂਪਿ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ ਮਛੁਲੀ ਹੋਵਾ ਜਲਿ ਨੂੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਵਾਂ, ਬਸਾਂ, ਖਾਉਂ, ਹਉਂ, ਜਾਉਂ, ਮਿਲਉਗੀਂ, ਬਾਂਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਨਿ=ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ। ਕੰਦ=ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੇ ਫਲ ਆਦਿ। ਮੂਲ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਨੂੰ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ। ਕੋਕਿਲ=ਕੋਇਲ। ਸਹਜਿ=ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ=ਸੁਭਾਵਕ ਕੈ 
ਘ ਹੀ। ਦਰਸਨਿ ਰੂਪਿ=ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ, ੂਪ ਕਰਕੇ। ਅਪਾਰ=ਬਅਤ। ਸਭ ਸਰਿ=ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਣ ਸੂ 
ਘ ₹>। ਬਾਹ ਪਸਾਰਿ=ਬਾਹਵਾਂ ਫੈਲਾਅ ਕੇ, ਖਿਲਾਰ ਕੇ। ਨਾਗਨਿ=ਸੱਪਣੀ। ਧਰ=ਧਰਤੀ। 

ਅਰਥ : (ਜੇ ਮੈ) ਹਰਨੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ੰਗਲ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰ ਦੇ ਪਤੇ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਟਰਂ 
ਘ ਪੈਂਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਵਾਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਜ ਮਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਸ਼ਹੁ (ਪਤੀ- ਨੂੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਮੈਂ (ਉਸ ਤੋਂ) ਵਾਰੀ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ ਜੀ ।੧। ਨ 
ਮੈਂ ਰਾਮ ਦੀ ਵਣਜਾਰਨ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਸੌਦਾ (ਤੇ) ਵਪਾਰ & 
ਹੈ ਜੀ।ਘਰਹਾਉ। 4 

(ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜੇ ਮੈਂ) ਕੋਇਲ ਹੋਵਾਂ, ਅੰਬ (ਦੇ ਦਰਖ਼ਤ) ਉਤੇ (ਜਾ) ਵੱਸਾਂ, ਕੈ 
(ਰੂਪ ਤੇ) ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਾਂ, (ਫਿਰ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂਂ 
(ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਵੇ (ਜੋ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ, ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ।੨। ਇਮ 

(ਜੇ ਮੈ) ਮੱਛੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ (ਤੇ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵੱਸਾਂ (ਜੋ) ਜੀਵ ਜੰਤ ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ (ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਘ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ)। ਉਰਵਾਰ ਤੇ ਪਾਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਜਿ 
ਸੈ ਬਾਹਵਾਂ ਫੈਲਾਅ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਜਾ) ਮਿਲਾਂਗੀ ।੩। 
(ਜੇ ਮੈ) ਸੈਂਪਣੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਵੱਸਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ) 
ਸੂ (ਮੇਰਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ) 
ਨ ਸਹਾਗਣਾਂ ਨਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬੈਰਾਗਨਿ ਦੀ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦਾ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਨਮੂਨਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵਣਜ 
ਨੂੰ ਵਪਾਰ ਕਈ ਭਾਂਤ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਹ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਲੂ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਤੀ ਜੀ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੀ ਨ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਸੈ ਨ 


ਅਸੰਮਮਮੰਮਅਮਅੀਮਅਮੀਮਮਮੀਮਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਮੀਮੰਮਮੀਮਮੰਮਅਮੰਮ 


ਗ%੨ਮ 
ਇਆ 
੨੧੨੨੧ ਮਕੀਮ 


%ਸਮਕਮੰਮ 


ਤਤ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੭ ਇੰ. 


ਨੰ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਹਰਨੀ ਦਾ ਸਨ ਿ ਅਤੇ ਕੋਇਲ ਦਾ ਅਬ ਦੇ ਦਰਖਤ ਉਤੇ ਰਹਣਾ ਮਛ ਦੀ ਪੀ ਨ 
ਘ ਨਾਲ ਸੰਗਤ, ਅਤੇ ਸਰਪਣੀ ਦਾ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ, ਕਿਸੇ ਅਨੂਠੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ & 


ਲੂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਅਨੋਖਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਲੂ 
ਸੈ ਮਿਲਾਪ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਿਕ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸਰੇ ਨਾਹ। ਜਿਵੇਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਡਰ ਨਹੀਂ ਕੈ 


ਨੰ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਨਾਗਨ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਡਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਸੈ 
ੂੰ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਜਰਿਆਸੂ ਲਈ ਜੀਵਨ ਅਧਾਰ ਬਣੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਲਿਵ ਸਾਈਂ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਟੁਟ । ਨੰ ਇੰ 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧ 


ਨੂੰ ਸੋਹਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਨਿ, ਨ 
ਮੂ ਦੇਖੋਗਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਤੇਰੇ, ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਿਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁ 
ਨੂ ਸੁਮਾਰੁ ॥ ੨ ॥ ਸੰਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ, ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੈਲੁ ॥ ਦੇਹ 
ਨੂੰ ਸਜਣ ਆਸੀਸੀਆ, ਜਿਉ ਹੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥ ੩ ॥। ਘਰਿ ਘਰਿ # 
ਨੰ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ, ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੰਨਿ ।॥ ਸਦਣਹਾਰਾ ਸਿਮਰੀਐ, ਨਾਨਕ, ਸੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਿਹ ਆਵੰਨਿ ॥ ੪ ॥ ੧॥ ੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਾਠ-ਭੇਦ : ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜ ਵਿੱਚ ਪਾਠ 'ਸੋਹਿਲਾ' ਨਹੀਂ 'ਸੋਹੇਲਾ' ਹੈ। 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੈਂ. ਅਸੀਸੜੀਆਂ, ਜਿਉਂ, ਸਿਉਂ. ਦਿਹ। 
ਫੁਟਕਲ : 'ਸਿਵਰਿਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਵਰੋ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੈ=ਜਿਸ। ਘਰਿ=ਘਰ (ਸਤਿ ਸੰਗਤ) ਵਿੱਚ। ਕੀਰਤਿ=ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤ। 


ਦਰ 


ਅੀੰਮੀੰਮਮਮਮੀਮੀਮੀਮੀਮ 


ਹੂ 
ਇ 
ਨ 
ਹੂ 
ਰ੍ 
ਰੰ 
ਹੂ 


ਸਮਾਲੀਅਨਿ=ਝੰਭਾਂਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੇਖਭਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੇਰੇ=ਤੇਰੇ (ਪਾਸੋ) ਘ੍‌ 
ਸੈ ਦਾਨੈ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਾਨ ਦੀ (ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਕੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਨ ਹਾਰਾ, ਵੇਖੋ ਭਾ ਗੁ ਸੰ 
ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਿਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮਮ 


ਗੀ ਨੀ ਨ ਸਨੀ ਨੀ ਲੀ ਸੀਨ. 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੭ ਸੀ 


ਹਮ 
ਨ ਵਾ ੧੮-੩, ੪ ਅਤੇ ੮-੫)। ਸੁਮਾਰੁ=ਗਿਣਤੀ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਸੰਬਤਿ=ਸੰਮਤ, ਸਾਲ। ਜਾਹ=ਵਿਆਰ ਲੇ 
ਘ ਲਈ ਨੀਅਤ ਕੀਤਾ ਦਿਨ। ਸਜਣ=ਹੇ ਮਿਤਰੋ !, ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ। ਅਸੀਸੜੀਆ=ਅਸੀਸਾਂ। ਜਿਉ= ਜਿਸ ਨੂ 


ਨੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਹੁਚਾਂ=ਵਿਆਹ ਦਾ ਸੱਦਾ। ਸਦੜੇ=ਸੌਂਦੇ, ਆਵਾਜਾਂ। ਸਦਣਹਾਰਾ=ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਦਿਹ= ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਿਹਾੜੇ। ਆਵੰਨਿ=ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਨ 


ਲੈ ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਪਿ ਉਸ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਇਨ ਸੂ 
ਘ ਕਰੋ (ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ ।੧। ਰਿ 
ਸ਼ (ਹੇ ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ !) ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਨਿਰਭਉ (ਭੂ) ਦਾ ਜਸ ਗਾਉ, ਜਿਸ ਜਸ ਕਰਕੇ ਹਮੇਸਾਂ ਨੂੰ 
ਸੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ (ਉਸ ਜਸ ਤੋਂ) ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧ਰਹਾਉ। ਨ 
ਸਾ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜੀਵ ਸੰਭਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ ਹੁੰਦੀ ਨੰ 
ਸੂ ਹੈ, ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਦਾਤਾਂ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਵੇਖੇਗਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰੇਗਾ)। (ਪਿਰ ਇਕ ਸੂ 
# ਗਲ ਸਮਝ ਲੈ !) ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੇ) ਦਾਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਦਾਤੇ ਦਾ ਕੀ ਕੇ 
ਸੈ ਸ਼ੁਮਾਰ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ) ।੨। ਉਯ 
ਨ (ਹੈ ਸਤਿ ਸੰਗੀ ਜਨੋ ! ਵਿਆਹ ਦਾ ਸੰਮਤ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਵਹੁਟੀ ਦਾ ਸ 
ਮੌਤ ਲਾੜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਨਾਏ ਜਾਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਿਤ) ਹੈ. (ਸੋ ਤੁਸੀਂ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ) ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਘ 
ਸੂ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦੇ ਤੇਲ ਦੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਭੇਟ ਚੜ੍ਹਾਓ। ਹੇ ਮਿਤਰੋ ! ਮਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਾਸ ਜਾਣ ਲਰਿਆਂ ਦੂ 
ਨੰ ਅਸਾਂ ਦਿਓ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਰਾ ਆਪਣ) ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ।੩। 
ਘਰ ਘਰ ਅੰਦਰ ਇਹੋ ਪਾਹੁਚਾ (ਨਿਉਤਾ) ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਸੈਂਦੇ ਹਰ & 
ਸੈ ਰੋਜ਼ ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਸੱਂਦਾ (ਭੇਜਣ) ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ 
ਘ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹ (ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ) ਦਿਹਾੜੇ ( 
ਘ” ਰਹੇ ਹਨ 1੪1੧।੨੦। 


ਅਮੰਮ 


ਤਤ 
੨ ॥ 


ਅਮੀਮੀਮਮਮਮੰਮੀਮਅਮਮਮਅਮੰਮਮੀਮਅੰਮੰਮ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤੇਰੇ ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਿਸੁ ਦਾਤੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ।। 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ, ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੰਨਿ ॥ 
ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੨੧੮-੧੯। ਭਾ. 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
੧_ __ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨ ਪਵੈ ਦਾਤੈ ਕਉਣ ਸੁਮਾਰ ਵਖਾਣੈ ॥ [੧੫-੧੫੬੬) 
੨. _ਦਾਨੈ ਕੀਮਤਿ ਨ ਪਵੈ, ਕੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਨਹਾਰਾ ॥ [੮੫੬੬ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ 
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ਲੀ ਲੀ 
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ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੧੯ ਤੇ ਕਣ ਦਿੱਤਾ ਰਿਆ ਹੈ । ਪੁ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੁ 
ਸੈ 


ਸੀ 1 


ਲੈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 'ਸੰਬਤਿ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ, ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਪਾਵਹੁ ਤੇਲੁ' ਸਬਦ ਉਚਾਰ ਕੇ ਘ 
ਕੇ ਸੋਗ ਦਾ ਨਮੋ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ ਗਾਉਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕੰ 
ਲੈ ਗ਼ਮੀ ਵੀ ਼ੁਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮੌਤ ਲ 


ਹਰ ਗਉੜੀ ਮਰਨ ਜਬ 


ਨੂੰ ਮਿਲਿਐ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ਸੁਭਾਇ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਰਾ, ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ਨੰ 
£।। ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੈ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸੇ, ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ ਨੂੰ 
% ੨ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਸਭ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਹੋਇ ॥ ਮਨਿ ਨਿਰਮਲਿ, ਵਸੈ ਸਚੁ ਨੂੰ 
£ ਸੋਇ ॥ ਸਾਚਿ ਵਸਿਐ, ਸਾਚੀ ਸਭ ਕਾਰ ॥ ਉਤਮ ਕਰਣੀ, ਸਬਦ ਬੀਚਾਰ ਨੂੰ 
%॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਤੇ, ਸਾਚੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਨੂੰ 
% ਜੀਵੈ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿਨਾਮੇ ਲਗੀ ਪਿਆਰੁ ॥੪॥੧॥੨%॥ ਨੂੰ 
ਅੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਇ=ਭੈ ਦੁਆਰਾ। ਰਾਚੈ=ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਏ। ਸੁਭਾਇ=ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਭਾਰਾ= 
ਘ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ। ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪਾਸੋ)। 

ਅੰ ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹਪ੍ਰਭੂ) ਆਪੇ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਰੂ ਨਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਮਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਰੂ ਮੇਲਣ ਦੀ) ਸਾਰ ਬਧ ਲੈ 
ਦੈ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਰਖ ਕੇ) ਮੇਲ ਲਵੇ (ਉਹੋ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦ) ਨੂੰ 
ਉਨ ਦੇ ਨ ਨ ਉਨਿ ੀਅ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸਨ ਮਸੈ ਮਮ ਮੇ ਸਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਤਤ ਮੇ ਮੇ ਸੇ 
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ਅਮਸੋਮ 


ਨੰ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪਭ ਨ ਪਛਾਣਦਾ ਨ ।੧ 
ਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿੱਚ (ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਅਤੇ ਡਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। & 
ਨੂੰ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਤੈ ਵਿੱਚ ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾਏ (ਉਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਚ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਕੈ 
ਸੈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਐ ___ ਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਹ) ਹਰੀ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਆ) ਵਸਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਉਸ ਸੇ 
ਘ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ & 
ਨੂ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉ ਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ ਸਦਾ) ਬਖਸਿੰਦ ਹੈ, ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਉਤਮ) ਅਕਲ ਤੇ ਬੁੱਧੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
# ਅਤੈ ਮਨ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਨਾਲ ਉਹ ਸਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਆ) ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਸੱਚ 
ਸੈ ਵਸਣ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰੀ (ਜੀਵਨ) ਕਰਣੀ ਸੱਚੀ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਿੰਤੂ ਸਭ ਤੋਂ) ਉਤਮ ਕਰਣੀ (ਗੁਰੂ) 
ਸਮ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ।੩। 

ਇਖ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਸੱਚੀ ਸੇਵਾ, ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਪਰ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱ 
ਮੈ ਹੀ) ਗੁਰੂ (ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸੈ 


ਮੂੰ ਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਮ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨ 


ਅੰ 


ਅਮਮੀੰਮਅੀਮਅਮਅਮਮਅਅਮੰਅਮ 


ਨੂ ਦਾਤਾ (ਸਦਾ ਹੀ) ਜੀਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਹੈ ।੪।੧੨੧। ਜੀ 
ਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ & 


ਉਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅਸਰ ਮਨ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲਗ ਲੂੰ 
ਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਚ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਹੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜਾਣ- ਘ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- ਉਪ 
ਉਪ ਉਤਮ ਕਰਣੀ, ਸਬਦ ਬੀਚਾਰ ॥ ਖ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਣੀ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਇਹ ਉਤਮ ਘ 
ਨੂੰ ਕਰਣੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰ ੁੱਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਧਿਆਰ ਬਖਸ਼ ਦੈਂਦਾ ਹੈ- ਉਆ 
ਸੈ ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ, ਗੁਰੂ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥ ਹੀ 

ਜੈ 


ਜੇ 
ਮਮਸਸੋਸਮਸਸੇਮਮਸਸਮਮਸੇਮੋਸ ਸੋਮ ਸੋਮ ਮੈ ਸੋਮ ਮਸ ਮਮ ਸੋਨਮ 


੧੧% ਮਲ ਆ ਮਲ ਨਲ ਅਲ ਨਕ ਲਨ ਲ ਲ ਨ 10113 ਸੈਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੮ ਸੈ 


ਵਾ 
ਕਬਹੂ ਨਾ ਹੋਵੈ ਭੰਗੂ, ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਨੂੰ 
ਇਤਿ ਰਤ 


ਨੂੰ ਰੋਇ ॥। ਗੁਰ ਤੇ. ਸਬਦਿ ਮਲਾਵਾ ਰੋਇ ॥ ੨ ॥ ਬਾਝ ਬਹੂ, ਨ ਲਾ 


ਨੂੰ ਰੇ ਗੁਣ ਰਾਵਾ ।) ਨਾਨਕ, ਸਾਚੋ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵਾ॥ ੪ ॥੨॥ ੨੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਵੈਂ, ਗਾਵਾਂ, ਸਮਾਵਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਤੇ-ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ। ਸੀਝੈ-ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਰਮਿ-ਭਟਕਣਾ ਵਿੱਚ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਰਿਆਨ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਤਾ) ਉਸ ਦਾ (ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ) ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਚ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਘ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਹਜ (ਪਦ ਬੇ 
ਘ ਅਤੇ) ਸਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਤੇ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨ 
ਨ (ਪਤ ਹੋਈ) ਸਾਂਤੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸਭ 
ਨੂੰ ਪਤਰਤ ਪਾਵਨਤਾ ਦੇ ਸੁਚਤਾ (ਪਾਪਤ) ੁੰਦੀ ਹ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪਰਾਪਤ) ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ (ਪੂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। ਸੈ 
ਸੰ ਗੁਰੂ ਬਲਾ ਸਭ (ਸਿਸ) ਭਟਕਣਾ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਨਮ ਤੋਂ ਬਨਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਨੂ 
ਸ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਸੂ 
ਸਿ ਲਿਆ 


ਅਸ ਅਮੰਮਅਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਰਿ ਅੰ 
(ਅਮ ਸਮ 


ਅਸੰਮ 
ਸੰ 


ਅਮਮ 


ਗਸਸਸਸਸੈਸੀਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮਮ ਮੀ ਸਮੈ ਮੈ ਸੈਮ ਨਮੀ ਨਮੀ ਮੀਮਸਮੇ 
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ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ (ਜੁੜਿਆ) ਸਚੀ ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੩। 
ਸੇ ਅਜਿਹੇ ਮੇਲ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ (ਜਦ ਕਿ) ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਇਕੋ & 
ਨ ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈ। (ਜੋ ਉਹ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਮਿਲਘ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੀ ਚਾਹਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ) ਸੈ 
# "ਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਹਰੀ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ ਪਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ।8੨੨੨॥ ਨੂ 


ਘ ਮਹੱਤਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਚਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਵਾਹਿਦ ਹਸਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ 


# ਭਰਮ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਜਣੇ-ਖਣੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ # 
ਘਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਵਲ ਸੰਕੇਤ ਹੈ ਕਿ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾਰਾਹੀਂ ਸਹਜ-ਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ੈ। ਕੰ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸੁ ਥਾਉ ਸਚੁ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ਕ 
ਮ।। ਸਚਿ ਨਿਵਾਸੁ ਕਰੇ, ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਪੈ । ਸਭੁ ਛ 
ਸ ਕਿਛੁ ਸਾਚਾ, ਆਪੇ ਆਧੈ ॥। ੧ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਸਤਸੰਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 2 
ਨੂੰ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਬੈਸਿ ਸੁ ਥਾਏ ॥੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਜਲਉ ਇਹ ਜਿਹਵਾ, ਹੈ 
ਨੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਚਾਥੈ, ਫੀਕਾ ਆਲਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਨੂੰ 
ਨ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਦੁਖੀਆ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ।। ੨॥ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ।। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ. ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥। ਸਾਚੇ ਨੂੰ 
ਹੂੰ ਰਾਤੀ, ਗੁਰਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੇ, ਨਿਰਮਲ ਧਾਰ ॥ ੩ ॥ ਨਮੁ ਨੂੰ 
ਨ ਸਮਾਵੈ, ਜੋ ਭਾਡਾ ਹੋਇ ॥। ਉਂਧੈ ਭਾਂਡੈ ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਮਨਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਭਾਂਡਾ, ਜਿਸੁ ਸਬਦ ਪਿਆਸ ।।੪॥੩।੨੩। ਉਮ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਉਂ, ਥਾਏਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਲਉ। ਸੈ 
ਫੁਟਕਲ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਸੁਥਾਉ' ਸ਼ਬਦ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਘ 
ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਸਟੀਕਾਂ ਤੋਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਸੰਪਰਦਾਈ ਪੋਥੀ)। ਇਥੇ ਸੁ ਦਾ ਅਰਥ ਨੂੰ 
ਮਅਮਮਮਮਮਸਸੋਸਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮੀਮਸਮਮਸਮਮ 


ਅਮਮਕਮੰਮ 


ਅਮਮਅਮੰਮ 
ਅੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈਲੈਸੀਲਸੀਨਨਨਨਸ 
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ਅਮ੍ਮ 


ਨੂੰ ਜੋ ਨਹੀਂ, 'ਉਹ' ਹੈ। 'ਉਹ' ਪੜਨਾਂਵ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣ 
ਸੂ ਲੜ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗੇ 'ਸਚੁ' ਵਿਸੇਸ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । 

ਪਾਠ ਭੈਦ : ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ 'ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ' ਪਾਠ ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ 

ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਸਮਾਵੈ' ਹੈ। ਇਹ ਸਰੂਪ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁ ਥਾਉ=ਉਹ ਥਾਂ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ)। ਸਚੁ=ਸਚ ਰੂਪ। ਸਚਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ 

ਵਿੱਚ। ਜਾਪੈ=ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੈਸਿ=ਬੈਠ ਕੇ। ਜਲਉ=ਸੜ ਜਾਏ। ਜਿਹਵਾ=ਜੀਭ, ਰਸਨਾ। 

ਮੈ ਭਾਇ=ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ੈਤਾਡ=ਮੂਧ, ਉਲਟੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿੱਚ (ਭਵ ਗੂ ਤੋਂ ਪੀ ਹਿਰਦੇ 

ਵਿੱਚ। 


ਭ 


ਨਿਤ ਲੀ 
ਸਾ (ਨੂ ਰਲੀ 
ਅ੧੧੧੧੧੧ਮਮ੧ਮੰਮੰੌਮਮੰ 


ਅਮੰਮ 


ਅਰਥ : ਉਹ ਥਾਂ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨ) 
% ਸਚ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰੇ, ਉਹ ਸਚ ਰੂਪ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਘ 
ਦੂ ਅੰਦਰ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਸੈਂਚਾ (ਭੂ) ਆਪੇ 
ਨ ਅਪਰੀ ਹੈ।੧ 
(ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਫਜ਼ਲ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਹ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ ਘਰ 

ਸੂ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।ਪਰਹਾਓ। ਉਪ 
ਸੇ ਇਹ ਰਸਨਾ (ਜਿਹੜੀ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ (ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ) ਸੜ ਜਾਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਘ 
ਲੈ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਚਖਦੀ, ਫਿਕਾ ਬੋਲਦੀ ਹੈ। (ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਤਨ (ਤੇ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਨ ਫਿਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ (ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਸ਼ 
ਘੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਨ 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ) ਰਸਨਾ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਚਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਨੂੰ 
ਲੈ ਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੋ, ਉਹ) ਸਚ ਵਿੱਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਨੂੰ 
ਲੈ ਫੀਚਾਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਨਾਮ ਦੀ) ਪਵਿਤਰ ਧਾਰ ਪੀਂਦੀ ਹੈ ੩॥ ਨ 

ਹੈ ਤਾਈ) ਜੋ ਹਿਰਦਾ ੱਧ ਜੁਦਾ ਹੈ) ਨਮ (ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਮਉਂਦ ਹੈ ਮੂ 
(ਭਵ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਕੋਈ (ਤੂ ਨਹੀ ਟਕਦੀ। ਗੁਰਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਮ ਨੰ 
(ਜਪਣ) ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸੰ 
ਇਹ 


ਅ 


ਅਮਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮ 


ਮਅਮਸਮਸਸਮਮਸਮਮਮਸਮਸਲਮਸਮਮਮਮਮਸੈਂਮਮਮਮਮਸੋਮਸਸਲੋਸਸੇ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨੰ ਸਰ ਵੀ ਪਤਰ ਹੋ ਜਾਤ ਗੁਰੂ ਜੀਦਾ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖ ਦਕ ਹੈ: ਉਪ 
ਸੇ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਧੁ, ਜਪਤ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੯ ੩ 
ਉਪ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਕੇਵਲ ਮੂਹੋਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਗਈ। ਜਿਵੇਂ ਨੂੰ 
# ਹਰਿ ਰਸੁ" ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਰਸ ਫਿਕੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਹਰਿ-ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਭ ਬਾਣੀ ਫਿਕੀ ਹੈ। ਸ਼ 


ਸ ਬੇਅਰਥ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ- ਨੂ 
ਪਿ ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ, ਮੁਹ ਕਾ ਕਹਿਆ ਵਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੪ ਨੂੰ 
ਮੂ ਭਾਵ ਜੋ ਕੁਝ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕੁਝ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਗਲ ਕਢਣੀ ਹਵਾਂ ਲ 
ਘ ਵਾਂਗ ਵਿਅਰਥ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮੈ 
ਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭਾਂਡੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦਸ ਕੇ ਗੁਹਝ ਗਿਆਨ ਦੀ ਇਕ ਗਲ ਨੂੰ 
ਥੇ ਸਮਝਾਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਂਡਾ ਜ਼ਹਿਰ ਤੇ ਕਹਿਰ ਦੋਹਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹਿਰਦਾਂ ਵੀ ਝੂਠ # 
ਨੰ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਪਖਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਬਿਖ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂਂ 
ਨੂ ਦੋਵੇ ਵਸਤਾਂ ਹਨ। ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਤੇ ਪਰਖਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ ਤੱਤ-ਵਸਤੂ ਕੈ 
ਸ ਨੂੰ ਲਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਵੱਡੀ ਗਲ ਭਾਂਡੇ ਦਾ ਸਿਧਾ ਤੇ ਸ਼ੁਧ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਸਿੱਧੇ ਭਾਂਡੇ ਦੇ ਇਹ ਲਛਣ ਹਨ ਕਿ ਨ 
ਨੂੰ ਉਹ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਤੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੂਧਾ ਭਾਂਡਾ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਦਾ ਲੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਸਦਾ ਮਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਮਿ 
ਨੂ ਤਾਂੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ :- 

ਉਂਧੈ ਭਾਂਡੇ ਕਛੁ ਨ ਸਮਾਵੈ, ਸੀਧੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਰੈ ਨਿਹਾਰ ॥ ਪਠਾ ੫੦੪ ਨੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਉਦਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਰਮ ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮੂਧਾ ਭਾਂਡਾ ਇਲਾਹੀ ਦਾਤ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਾਨੋ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਕੋ 
ਘ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੱਤ (ਮੱਖਣ) ਕਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ :- 
ਪੰ ੧. ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕਰਮ ਕੀ ਧਰਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਥਿ ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢਈਆ ।। 
ਸੈ ਲਾਲੂ ਜਵੇਹਰ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ, 
6 ਭਾਂਡੈ ਭਾਉ ਪਵੈ ਤਿਤੁ ਅਈਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੪ 
ਪਿ ੨. _ ਭਾਂਡਾ ਭਾਉ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਤੁ ਢਾਲਿ । 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ।। 
ਸੈੋਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਸੈਸੈਸੈਸੀਸੈਮੀਸਮੈਸੈਮਮੀਮੀਨੀਸੀਮਜੀਮਸਸੀਮਸਸਮੀਮੀਸਸਮੀਮ 


। 
ਅਮਮਮਮੰਮੀਮਮਮਮਮੰਮ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸੈਸਸੈਸਸਸਸ8੧੧੧੭੭੦੭੨੭੨॥੦੭੭ 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ । ਇਕਿ ਗਾਵਤ ਰਹੇ, ਮਨਿ ਸਾਦੁ ਨ ਤੂ 
£ ਪਾਇ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਗਾਵਹਿ, ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ ਗਾਵਣਿ ਗਾਵਹਿ, ਜਿਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ॥। ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ । ੧ ॥ ਗਾਵਤ ਰਹੈ, ਜੇ ਨ 
£ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥। ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ, ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਕਿ £ 
ਮੂ ਗਾਵਹਿ, ਇਕਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹਿ ।। ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਬਿਨੁ ਅਸਨੇਹ ॥ ਸਚੀ ਘ 
ਨੂੰ ਭਗਤਿ, ਗੁਰ ਸਬਦ ਪਿਆਰਿ । ਅਪਨਾ ਪਿਰੁ ਰਾਖਿਆ, ਸਦਾ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ਸੁ 
ਊ॥ ੨ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ, ਮੂਰਖ ਆਪੁ ਜਣਾਵਹਿ ॥ ਨਚਿ ਨਚਿ ਟਪਹਿ, & 
ਨੂੰ ਬਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੋ. ਨੂੰ 
ਤੂ ਭਗਤਿ ਪਾਏ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ ੩ ॥। ਡਗਤਿ ਵਲ, ਭਗਤਿ ਕਰਾਏ ਸੋਇ ॥। ਨ 
ਨ ਸਚੀ ਭਗਤਿ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਖੋਇ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ, ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ । ਨੰ 
% ਨਾਨਕ, ਬਖਸੇ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ । ੪ ॥ ੪ ॥ ੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇਕਿ=ਕਈ। ਸੁਹਾਵੈ=ਸੋਹਣਾ, ਰਸਦਾਇਕ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅਸਨੇਹ=ਪ੍ਰੇਮ। ਉਰਿ 
ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਅ ਕੇ। ਟਪਹਿ=ਟਪਦੇ (ਨਚਦੇ) ਹਨ 

ਅਰਥ : ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਦੇ ਗੀਤ) ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ 
ਵਿੱਚ (ਉਸ ਕੀਰਤੀ ਦਾ) ਰੱਂਸ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਦਰ ਅਸਲ ਉਹ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ 
ਲੂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ) ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲੀ) ਗਾਉਣਾ (ਕੀਰਤੀ ਉਹ) ਗਾਉਂਦੇ ਲੂੰ 
ਨ ਨ ਜਹਾਂ ੂੰ ਨਮ ਦਾ ਪਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਉਹ) ਸੱਚੀ ਬਣੀ ਦੁਆਰਾ ਰੂ ਗਰ ਸਬਦ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕੰ 


ਗਮਮੰਮ 


% 


ਤਮ 
ਸਿ 


ਸੈ (ਕਰਦੇ ਹਨ) ।੧। ਨ 
ਮੁ (ਉਹ ਸਿੱਖ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫਤ) ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ) # 


ਘ ਭਾਉਂਦਾ (ਸੁਖਾਉਂਦਾ) ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਪਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ) ਰਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ੪ 
ਸੈ (ਰਚੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ) ਸੋਹਣਾ (ਰਸਦਾਇਕ) ਲਗਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। ਨ 
ਐ ਕਈ (ਜੀਵ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਈ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇ 
ਲੇ (ਉਹ) ਨਮ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸਚੀ ਭਗਤੀ (ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ ਹੈ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਵਿੱਚ (ਰਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਅ ਝ 


ਸਸੋਮੋਸਮੋਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸਸਮਸਮਮਮਮੋਮਸਮਮਮਸੈਸਮਮਸੈਸੇ 


ਸੋਸਸਸੋਸੀਸਸੀਸਸੈਸੀਸਸੈਮਸੈਮਸੀਮੀਸੈਮੈਮੀਮੈਸਮਮੈਸੀਸਮੀਮੀਸੈਸੀਸੀਸਸੇਸੀਸੀਮੈ 
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ਸੇ 

ਸੈ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨। 

ਸੈ (ਕਈ ਅਜਿਹੇ) ਮੂਰਖ ਹਨ (ਜੋ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ-ਆਪ (ਭਾਵ ਹਉਮੈ) 

ਲੂ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਨਚ਼ ਨਚ ਕੇ ਟਪਦੇ ਹਨ, ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 

# ਨਚਣ ਤੇ ਟਪਣ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਉਂਦਿਆਂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਾ- 

ਸੂ ਤਾਵ ਤੋ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਭਗਤੀ (ਦੀ ਦਾਤਿ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

੬ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਹੈ, ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਲ (ਕਾਜ ਮਿਟੀ ਜਾਈ ਹੈ (ਕਦੀ ਸਦੀ ਕੀਤੀ ਦੀ ) ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਨੂ (ਉਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ (ਤਰੀਕੇ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੪।੨੪। 


ਉਪ 

ਸਜ ਲੀ < 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੈ 


ਜਿ 


ਸ ਹਨ। ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਉਨਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਹ।'ਰਉ' ਤੇ 'ਹਰਿ-ਰਸ' ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਨਹੀ। ਇਸ ਲਈ ਕੇ 
ਨੂ ਹਉਸੈ ਵਿੱਚ ਗਾਵਿਆ ਸਭ ਬੇ-ਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਨਾਮ ਧਰੀਕ ਭਗਤ ਜੋ ਨਚਦੇ ਟਪਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਚੰਚਲਤਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਹੀ ਸੂ 


ਅੰਮੀ 


ਦੂ ਅਨੰਦੁ' ਬਾਣੀ ਦੀ ੧੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਲੋਭ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਨੂੰ 


ਸੈ ਛਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ :- ਮੰ 
ਉਪ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਚਾ, ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਉ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਵੀ ਇਸੇ ਸਚਾਈ ਦੀ ਉਗਾਹੀ ਭਰਦੇ ਹਨ:- ਸੇ 
ਨ ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਰਾਗੀ ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ, ਉਪ 
ਸੇ ਨਹੀਂ ਹਰਿ ਭੀਜੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥। ਪਖ 
ਸ਼ ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਵਿਕਾਰੁ ਹੈ, ਤਿਨਾ ਰੋਇ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ ਸੈ 
ਨੀ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਸਿਰਿ ਰੋਗ ਹਥੁ ਦੀਜੈ ॥ ਮੀ 
ਸੇ ਜਿਨਾ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਲੀਜੈ ॥[ਪੰਨਾ ੪੫੦ ਸੈ 
ਨ ਸਮੂਹ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨੂੰ 


ਸੋਸੋਸੈਮੈਸਸੈਸੇਮੈਸੇਮੋਮਸੇਮੈਸਸੇਮੈਸੋਮਸਮੋਸਸਮੈਮਸਸੋਸਸਮਸੈਸੈਮਮੀਸਸੇਸੇ 


ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਨੈ ਨੈ ਨੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੂ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨੰ (ਨ ੪੬੬) ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਸਮਕਾਲੀ ਭਜਨ-ਮੰਡਲੀਆਂ, ਸੈ 
ਸੈ ਯਗਰਾਤੇ, ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਤੋਂ ਵਧ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ :- ਸੈ 

ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਣਿ ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾੜਹਿ ਧਰਤੀ ਨਾਲਿ ॥ ਹੀ 
ਗਾਵਨਿ ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਨਿ ਕਾਨ੍ਹ । ਗਾਵਨਿ ਸੀਤਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ॥[ਪੰਨਾ ੪੬੫ ਸਕ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨੁ ਮਾਰੇ, ਧਾਤੁ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ ਤੂੰ 
ਮੂਏ, ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਪਾਇ ॥। ਮਨੁ ਮਰੈ, ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮੰ 
ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ਜਿਸਨੋ ਬਖਸੇ, ਦੇ ਵਡਿਆਈ ਮ॥ ਨ 
% ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ ਨੰ 


ਅ੧ਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 


ਹੂ 


ਸੇ = ਸੇ 
ਸੈ ਲਇਆ ਸਵਾਰਿ ॥। ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਤਜੇ ਵਿਕਾਰ ॥੩। ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਾਖਿਅਨੁ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ ਆਪਣੀ ਕਲਾ, ਨੂ 
ਸੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ੪ ॥ ੫ ॥ ੨੫॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੂ 
ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁ, ਵਿਛੁੜਹਿੰ । ਸੈ 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ : 'ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ' ਨੂੰ 'ਮਨੁ ਮੈਮਤੁ' ਜਾਂ 'ਮਨੁ ਮੈ ਮਤੁ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਨੂ 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੁ ਮਾਰੇ=ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰ ਲਵੇ। ਧਾੜੁ=ਦੌੜ ਭਜ, ਅਸ਼ਾਂਤੀ। ਲੂੰ 


ਕਰਤਾਰ ਕਾਰ=ਕੰਮ, ਸੇਵਾ। ਮੈ ਮਤੁ=ਸ਼ਰਾਬ ਨਾਲ ਮਸਤ। ਮੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ=ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ। ਨ 
ੂ ਅਕਲੀ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੰਡ ਅਜਹ=ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਧ ਕਰਲਾ ਸਖਾ ਹੋ ਅਚਲੁ=ਨਾਚਰੇ 
ਸੂ (ਖਾਈ) ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ। ਚਰੈ=ਖਾ ਲਏ । 
ਖ ਅਰਥ : ਰਸਿ 
ਨ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਮਨ) ਮਰੇ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) ਨੂੰ 
ਸੇ ਮਨ ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ) ਦਾਰੂ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਕੇ 
ਨੂ ਮਨ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਇਹ ਭੈਦ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਨੰ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਉਪ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੇ 


ਸਸੀਐਮਮਮਮਸਐਸਸੋਮਮਮੋਮੋਮੇਮਮਮੈਮਸਮ ਮਮ ਮੋਮਮਸੈਮਮਮਮਮਮਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੯ ਰਿ 
(ਇਹ ਆਪਣੈ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਦਾਤ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਸੰ 
ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ)ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। & 
(ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ) ਕਰਣੀ ਤੇ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਮੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਸ਼ਰਾਬ (ਪੀਤੇ) ਹਾਥੀ ਵਾਂਗੂ ਮਸਤ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਕੇ 
ਘ ਉੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਕੁੰਡਾ ਮਾਰ ਕੇ (ਜਰਿਆਸ਼ੂ ਨੂੰ) ਜੀਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। ਲੂ 
ਨ ਮਨ ਅਸਾਧ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ, ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ ਸਾਧਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਧੇ ਰਾਹ ਤੇ ਪਾਣ ਹੈ 
ਬੇ ਵਿੱਚ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਕਿ 
ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਅਤੇ (ਹੰਕਾਰ ਆਇ) ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੩। ਨ 
ਉ ਉਸ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਜੋ (ਜਗਿਆਸੂ) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ) ਮੇਲ ਕੇ (ਅਪਣੇ ਨੰ 
ੂ ਨਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਬਦ ਵੱਚ ਸਮਏ ਹੋਏ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਛੜਦੇ ਹਨ, ਅਪਣੀ ਨੰ 
ਘ (ਅਰੰਮਿ) ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਛੇ 
ਘ ਮਰਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੫।੨੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ, ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥1 
ਅਚਰੁ ਚਰੈ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ।। 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 
ਅਰਰ ਚਹੈ ਸਬਦਾਂ ਬਾਰ ਵਖ ਵੈ ਅਜਥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨੀ. ਕਿ >- 
(ਇਹ ਮਨ ਚਰੈ) ਚਲਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਅਚਰ-(ਅਚਲ) ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਘ 
(ਇਹ) ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੋ ਪੋਥੀ ਨੂੰ 
ਜੋ ਵਸਤੂ ਚਰੀ (ਖਾਧੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਖਾਵੇ, ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਨੂੰ ਮੁਕਾਵੇ। ਜਿਤ 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ) ਅਮੋੜ-ੁੋ ਨੰ ਮੁਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨੂੰ 
ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਲੂੰ 
(ਅਚਰੁ) ਨਾ ਕਾਬੂ ਔਣ ਵਾਲੇ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰੇ, (ਤਾਂ ਮਨ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। __ਘ 
[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਅਚਰ ਚਰੈ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਨ 
੧) _ਅਚਰੁ ਚਰੈ, ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਜੁਕਾਏ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੧੨੪ 
੨) _ ਅਚਰੁ ਚਰੈ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੬੫ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਤੋ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਮੀੰਅਮਮੰਮੀਮ 


ਅਮਮੀਅੀਮਮਅੀਮਮੰਅਮੰਮੰਮ 


ਆ 


ਮੰਮੰਗੀਅੀਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਅੰਮੰਅੰਮੰਮਮਮਮ ਅਕਸ 
ਘ % 


੨ 
। 


ਗਮਮਮੰਮੰਮਮਮਅਮ 


ਅਮਮਸਮਕਸਮਸਮਨਨਮਨਨਨਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਸੋਮਮਸਸਸਸੇ 
ਨ 94 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੯ ਸੇ 
ਨ ੩) _ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸਿਵ ਘਰਿ ਜੰਮੈ, ਵਿਚਹੁ ਸਕਤਿ ਗਵਾਇ ॥ ਉ 
ਜਾ ਅਚਰੁ ਚਰੈ, ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਪਾਏ, ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੭੬ ੩ 
ਲੂ ੪) _ਅਚਰੁ ਚਰੈ, ਤਾਂ ਸਿਧਿ ਹੋਈ, ਸਿਧੀ ਤੇ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੭ ਨੂੰ 
ਜੇ ਖ਼ਾਲਸਾ ਸੋਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰਣਾਤਮਿਕ ਵਾਕ ਦਸ ਕੇ ਨਾਲ 


ਰੁ 
ਭੂ 
ਕਰ 
ਹੀ 
੍ 
ਹੂ 
ਹੈ 
ਹ 


ਆ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਰੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਘ 
ਸਹੀ ਨਹ, ਉਸਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਮਾਰਨ ਦਾ ਦਾਰੂ ਵੀ ਹ-'ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾਫ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ 
ਘ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ ਕੈ 
ਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਯਥਾ ਗੁਰਵਾਕ- ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ. ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ'' (ਪੰਨਾ ੨੯੮) ਘ 
ਨੌ ਨਿਧਿ ਰੂਪ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਇਹੁ ਮਨ ਦੇਹੀ ਸੋਧਿ ਤੂੰ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ।[ਪੰ ੪੨੭ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ 'ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਾਖਿਅਨੁ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਕਦੇ ਨ 

ਵਿਛੁੜਹਿ, ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ'। 


ਅਗਮਮੰਮਮਮਮਮਅਮ 


ਕੰ 
! 
ਰ੍ 
ਕਾ 
ਰੋ 
3 
੍ 


ਅਮਮਅਮਅਮਅਮਮਮੰਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮਕਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਸਮਸਮਸੋਮਲਮਸੋਮਸਲਮ 


ਸੈਸਮਸੋਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮੈਸੈ ਸਮੈ ਮੇਸ ਨੋ ਮੋਮ ਸਮਨੀਮਮਮਿ ਨਸੇ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੯ ਤਪ 


ਨੂ ਭਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਰਾਉ ॥ ਤੂੰ 
ਨੰ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਿਰਦੈ ਜਿਨਿ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸੋਵਿ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ 
ਨੂੰ ਜਾਤਾ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਮ ਕੂ 
ਨ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ੨ ।। ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥। ਧਾਵਤ ਵਰਜੇ, & 
ਮ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ।। ਨਾਮੁ ਨਵ ਨਿਧਿ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ. ਹਰਿ # 


ਮੈ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥ ੩ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਤਿਆ, ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ ? 


ਅੱ 
। 
ਕੱ 
ਗ੧ਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 

ਨੂੰ ਖ਼ਿੱਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਰਤਿਆ। 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਉਰਾਨਾ=ਬਉਰਾ, ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ। ਚਿਤਵੈ=ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। ਆਪੁ=ਆਪਣਾ ਨੈਂ 
ਲੂ ਆ ਭਾਵ ਮੂਲ। ਧਾਵਤ=ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ। ਵਰਜੇ=ਰੋਕੇ। ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ। ਵਜੀਰ=ਮੰਤਰੀ। ਗੁਣੀ ਲੇ 
ਨੂ ਗ਼ਹੀਰ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ। ਲੀ 
ਉ ਅਰਥ : ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਵਿੱਚ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਕੈ 


ਅ 


ਨਿਤ ਲੀਰ 
ਨੂ ਜੀਵਨ ਐਵ ਬਤੀਤ ਹੋਂ ਗਿਆ ਹੈ ।੨) 

ਸੈ ਹਰੇ! ਸਦ ਮੂੰ ਰੇ ਕਉ) ਗਰ ਦਾ ਗਾ ਹਰਾ ਤ 
ਸੂ ਵਿੱਚ ਰਸਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਸਮ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ) ਰਾਮ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੈ 
ਸੰ ਜਗ-ਜੀਵਨ (ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਕੇ (ਉਹ) ਚੌਹਾਂ ਜ਼ਗਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਮਿ 
ਘ (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੇ ਉਹ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਹੀ & 
ਸੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੨। ਉਪ 
ਨ ਉਹ ੈਦਕ ਸਰੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗਰ ਦੇ ਸਬਦ ਨਲ ਮਿਲਾ ਲਏ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਨੇ ਦੜਦ 
ਨ (ਨ ) ਰੋਕ ਕੇ (ਠਹਿਰਾਅ) ਲਏ ਹਨ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨੌ-ਨਿਧੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਤਮ ਨਾਮ (ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸਮ 
ਸੈਨਲਲਮਮਲਸਸਸ ਸਮ ਸੈ ਐਸੇ ਮਮ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਨ ਨੈ 


ਮਮ ਸਮ ਮਮ ਕਸ ਨੋ ਸਸਮਮਲਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਕਲਨਮਮਸਐੇ 

ਨੀਦ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੯ ਿ 

ਨੂ ਤੂ ਪੇ ਲਏ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ) ਮਨ ਸੈ 

ਘ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਨ 

ਸੇ ਰਾਮ ਰਮ ਕਰਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆੰ) ਸਰੀਰ ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨੰ 
# (ਉਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਤਾਂ) ਜਮ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। (ਉਹ ਬੋ 

ਰਿ ਹੀ ਆਪ ਹੀ ਵਜ਼ੀਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ) ਡ 
ਸ ਹਰੀ (ਜੋ ਸਮੂਹ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਸਦੀਵ ਕਾਲ (ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰੋ ।੪।੬।੨੬। 


ਨੂ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 


4 ਯਜਾਰ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਕਮਲਾ ਹੋ ਕੇ ਨੂ 
ਸੈ ਧਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਇਧਰ-ਉਧਰ ਭਟੰਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ ਨ 
1੩111 
ਲੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੈ। 

ਸੇ ਹੀ 


ਸੈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਕੋ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ :- ਮੀ 
ਉਪ ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਬੁਧਿ ਕਉ, ਜਮੁ ਨ ਕਰੈ ਤਿਸਕਾਰ ॥। ਲੀ 
ਨ ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਜਮੂਆ ਸਿਰਜਿਆ, ਸੋ ਜਪਿਆ ਪਰਵਿਦਗਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ ਸੈ 
ਉਤ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ, ਜਿਸਕੇ ਜੀਅ ਨੂੰ 
ਮੈ ਪਰਾਨਾ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ, ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ, ਦਰਗਹ ੧ 
ਲਊ ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ ॥ ੧॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ, ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ, ਨੂੰ 


# ਤਦਿ ਹੀ ਮਰਿ ਜਾਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਿਨ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ, ਜਿ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਭੁਲਾਏ ॥ ਤਿਨ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ, ਜਿ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ, ਜੋਨੀ ਬਿ 
ਨ ਪਾਏ॥੨॥ ਜਿਨ ਇਕਮਨਿ ਤੁਠਾ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ॥ ਜਿਨ ਇਕਮਨਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਤੁਠਾ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਗੁਰਮਤੀ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ।੩।। ਜਿਨਾ ਸ 
ਘ ਪੌਤੇ ਪੁੰਠ, ਸੇ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ।। ਜਿਨਾ ਪੋਤੇ ਪੁੰਨ, ਤਿਠ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ । ੪ 


ਜੈ ਸੈ 
ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਜੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਸਨਲਸੇਲਨਸੈਸਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸਸਸਸਸਸਸੈਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੯ 


ਮੈ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਤਿਨ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ।੪।।੭॥੨੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਮਾਹਿ, ਵਿਟਹੁਂ, ਜਾਉਂ, ਵਿਸਰਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਾਨਾ=ਪ੍ਰਾਣ। ਭਾਏ=ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ, ਚੰਗੇ ਲਰੈ। ਇਕ ਮਨਿ=ਇਕ ਮਨ ਹੋ 
ਕੇ, ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਪੋਤੈ=ਖਜ਼ਾਨੇ, ਭਾਵ ਪਲੇ ਵਿੱਚ। 
ਅਰਥ : ਉਹ ਪੂ) ਕਿਉਂ ਭੁਲ ਜਾਏ ਜਿਸ ਦੇ (ਦਿਤੇ ਹੋਏ) ਜੀਵਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ? ਉਹ ਲੂੰ 
(ਭੂ) ਕਿਉਂ ਭੁਲ ਜਾਏ (ਜੋ) ਸਭ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਉਹ ਕਿਉਂ ਤੁ ਜਸ ਦੇ ਜਵਣ ਨੰ 
ਨਾਲ (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਅੰਦਰ ਪਤਿ ਨਾਲ ਪਰਵਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ? ।੧। ਪਿ 
(ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹਾਂ) ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਸ ਸੂ 
ਵੇਲੇ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ (ਮੈ) ਓਦੋਂ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ ਜਿਹੜੇ ਤੁਧ ਆਪ (ਆਪਣੇ) ਵਲੋਂ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਲੂੰ 
ਸੈ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ ਜਿਹੜੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਹੋਏ ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ) ਗਿਆਨ ਹੀਣ ਕੈ 
ਮਨਮੁਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨। ਨ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤੁੱਠਾ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ) ਸੈ 
ਘ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਹਰੀ) ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਘ 
ਲੂ ਪੂਰ ਤਰਹਾਂ ਤੁਠਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨੂੰ 


ਅਗਸ੧੧੧ਮੰਮ # 


ਨੀ ਅਣ ਅੰ 


ਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਹੀ ਪੁਰਸ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਏ (ਲੀਨ ਹੋਏ) ਹਨ ।੩। ਹਾ 
ਨੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ (ਪਿਛਲੇ) ਪੁਨ (ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਜਾਂ ਸਨ) ਉਹ (ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਣੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਵਿੱਚ (ਪਿਛਲੇ) ਪੁੰਨ (ਕਰਮ ਸਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੀਰ 


ਸੇ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ 


ਘ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।8।੭।੨੭। ਸਿ 
ਉਖ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਤ 
ਸੈ ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਤੁਠਾ, ਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਸੈ 

੫) ਜਿਨ ਪੁਰਸੋਂ ਪਰ ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਸੋਈ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸਵਾ ਮੈਂ ਤੈਨੇ ਲਾਏ ਹੈ। ਫਸ. ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਸਾ 
ਸੈ (੨) (ਪਿਰ ਹੇ ਹਰੀ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੂੰ ਤੁਠਦਾ ਹੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਤੂੰ? ਏਕਾਗਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। [ਸੰਪ # 


ਸੈ 
ਸਮਮਮੋਸੋਲੋਸੋਮਮਸੈਸਸਸਸਸੈਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸੈਨਨਸਸ ਲੈਸ ਸੈਲ 


ਅਕਲ ਕਦ ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਨਲ ਤਿਸ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫੯ ਲੀ 
ਨ (੩) (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਖ਼ਾਸ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲ 
ਸੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ੪ 
ਨ (੪) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਮਿਟਾਣ ਕਰਕੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਹੇ 
ਸੈ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਇਕ ਮਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰ ਟਪਲਾ ਸੋ 
ਦੂ ਪਾ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਇਕ ਮਨਿ' ਸ਼ਬਦ ਕੈਵਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਲਈ ਹੀ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 


# ਹਨ, ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੋਂ ਤਨੋਂ ਹੋ ਕੇ। ਸਿ 
ਦੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਉਣੀਆਂ ਠੀਕ ਨਹੀ 'ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਤੁਠਾ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ' ਨੂੰ 

ਅਬ ਦਾ ਅਜੇ ਸਧਨਾ ਤੱ ਵੱਜ ਬੇਬਬ ਕੋਸੀ ਪਿਆਂ ਜੜੇ ਪਰੇ ਬਿ ਕਰਨਾ ਵੜਨ 

ਸੂ ਅਜਿਹੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਜਿਥੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਆਹਮੋ-ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ, ਜਗਿਅਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਸੁਣਾਉਣ ਲਗ ਨੂੰ 
ਨਜਰ ਗਿਤ ਹਿਥ ਜਰ ਚ ਦੀ ਦੀਨ ਤਤ ਪਦ ਦੀ ਲੀ 
ਨੂ ਸੁਣਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ. 'ਇਕ ਮਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ, ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਮੇ 
ਿ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਰਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਇਕ ਮਨ ਸੂ 
ਘ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਉਹ ਹੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਏ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਯਤਨਾ ਨਾਲ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਨੂੰ 


ੂੰ ਤਾਂ ਪਰਭੂ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀ ਜਾਵੇ- 'ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ! ਡੋਰੀ ਹਾਥਿ ਤੁਮਰੋ' ਨੂੰ 
ਰ੍ ਨੂੰ (ਨਾ ੬੨੭), ਜਾਂ ਪਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰੀ ਚਲ ਉਤ 
ਸੈ "ਤਿਨ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ, ਜਿ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ'' ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। 4 
ਨੂੰ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ''ਜਿਨਾ ਪੋਤੈ ਪੁਨ, ਸੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ'। ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਾਈਂ ਆਪ ਤੁਠੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਸੈ 
ਸਮਸਲੈਸੀਸੈਸੈਸੀਸੈਸੈਸੈਮੀਸੈਨੀਸੈਨੀਸੀਸਮੈਸੈਨੀਸੀਮੀਸੈਸੀ ਸੀਸ ਮਨੀ ਸੀ ਸੀਸ ਸੀ ਮੈਮੈ 


ਨ ਨਲ ਲ ਲੀ ਲ ਪਰ ਕਣ ਦ ਦ ਦਦ ਮਲ ੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੦ 
ਨ ਤਰ ਕਰੀ ਤੀਕ ਕਮ ਨਹੀ ਆਉਦੀ ਇਸ ਲੀ ਜਿ ਨੂੰ ਰੂ ਦ ਸਕਣ ਚ ਚ ਕਤ 
ਘ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ:- ਾ 
ਹੀ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ 4 
ਸਰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੩ ਸੈ 
ਮੇ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਤੂੰ ਅਕਥੁ, ਕਿਉ ਕਥਿਆ ਜਾਹਿ । ੩ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਮਾਰਣੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਨੇਕ, ਕੀਮਤਿ ਨਹ & 


ਨ ਪਾਹਿ ॥ ੧ ॥ ਜਿਸਕੀ ਬਾਣੀ, ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਤੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਨੂੰ 
ਦ ਗੁਰਸਬਦਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਹ ਸਤਿਗੁਰ, ਤਹ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਕੰ 
ਨੂ ਬਣਾਈ ॥ ਜਹ ਸਤਿਗੁਰ, ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਬਰ 

ਨੂੰ ਹਉਸੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ, ਰਗ 


ਫੁਟਕਲ : ਜਹ. ਤਹ' ਸਥਾਨ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਜਿਹ ਤਿਹ ਪੜਨਾਵ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਵਖਰੇ ਰੂਪ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸੇਧ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਹਂ, ਤਹ. ਜਿੰਹ ਤਿਹਂ, ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੀ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਹਲੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਰਣੁ=ਮਿਸਾਲਾ। ਮਹਲੀ=ਮਹਲ ਵਿੱਚ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਥਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਸੈ 
ਨਹੀਂ ਕਬਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਕਟਣ ਵਾਲੇ ਮਸਕਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਘ 
ਸੂ ਅਜਿਹਾ) ਮਿਸਾਲਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਨੂੰ 
ੰ ਜਾਂਦਹ ਤਰ ਗੁਣ ਅਰਕਂ ਹੀ ਹਨ (ਅਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੁਲਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀ ਪਾ ਸਦ ।੧ ਸੇ 
ਪੰ (ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ 
ਨ ਹੈ। (ਸੋ. ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! !) ਤੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਹੋਰ ਨੂੰ 
# ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਮੀਮਮਮਮਗਅਮਮੀਅਮਅੀਮਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਹਮ ਲੀਨੀ ਨ ਲੀਨੀ ਲੀ ਲੀ ਸਕ ਨੀਤ ਸੀਲ ਲੀ.ਤੀ. ਤੀ ਨੀ ਸਨ ਲੀਕ ਲੇ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੦ ਸਮ 
ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ) ਉਥੇ ਹੀ (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੀ ਹਨ ਉਥੇ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੀ ਹਨ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਥੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸ਼ਰਣ ਪਏ ਜੀਵ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੨। ਨ 
ਗਰਮ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਵਾ ਕਰਕੇ (ਰਬ) ਮਹਲ ਵਿੱਚ ਥਾਂ ਪਰਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗਰਬ 
(ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਦੀ ਇਹ) ਭਗਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਹੈ ਤਾਈ! ਉਹ) ਦਾਤਾ ਆਪ ਹੀ (ਮਪਣੀ) ਦਾਤ ਕਰ) ਪੂਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਲ ਪਿਆਰ & 
ਗਦਰੀ ਇਹ ਵਿਥਿਆ 
ਸੂ (ਮੈਰੀ ਸਦਾ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ।੪।੮।੨੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸੇਵਾ ਮਹਲੀ ਥਾਉ ਪਾਏ ॥ 
_ _ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮਹਲੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
(੧) _ਸਤਿਗਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ) ਜਗਿਆਸੂ ਸਵਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਰੀ 


ਅਮਮਸੰਮਮੀਸੰਮ ਨ 
ਮੱਮਅੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮਮ ਸਮ 


% ੮ 


੨੬ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ੪ 
ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਮਹਲੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- ਲੀ 
ਮਹਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ, ਮਹਲਾ। ਭਾਰਯਾ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤਨੀ। ' 'ਮਹਲੀ ਖ਼ਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ ਨੂੰ 
ਸੋ ਪਿਰ ਰਾਵੈ ਰੰਗਿ'' (ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਮ: ੧) ' 'ਨਾਨਕ ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੈ ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਲੂੰ 
ਪਾਏ''(ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮ: ੩) ੨ ਮਹਲ ਦਾ ਸਵਾਮੀ, ਮਹਲ ਵਾਲਾ। ੩ ਮਹਲੀਅਰਲਾਂ ਵਿੱਗ। ਹੈ 

ਮੂ ਨਿਰਣੈ : 'ਮਹਲੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਸਰੂਪ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਮਹਲੀ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈਂ 
ਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਭਾਵਕ ਏਕਤਾ ਨਾਲ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੈ 
# ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਹਲੀ-ਮਹਲ ਤੋਂ ਅਧਿਕਰਣ ਕਾਰਕ ਪੁਲਿੰਗ ਇਕਵਚਨ ਨਾਂਵ ਹੈ ਅਰਥ ਹਨ & 
ਸੈ 'ਮਹਲ ਵਿੱਚ'। ਸੋ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਮਹਲ ਜਾਂ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਥਾਉ' ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਹਲੁ ਪਾਈਐ, ਜਗੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੦੦ ਮ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਇਸ ਨੂੰ ਨੂਂ 
ਸੀਨੀਸੀਸਨੀਸਮਨਸਸਮਸਮਸਸਮਮਸਸੀਸੀਮਨੀਸਮਸੈਮੀਮੀਮੀਸਮਸਸ ਮਮ ਸਮਮਮੈ 


ਅਗਮ ਮਅੀਮੀਮਮੀਅਮਮਮਮਮੀਅੰਮ 
'ਠ 


ਮਮ ਮੇ ਅਸੀਸ 
ਅਮਮਅਮਮੰਮਅਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੀ ਮੈ ਸੀ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੦ 101 ਕੋ 


ਨੰ ਕੇਵਲ ਜ਼ਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਰਮੇਸਰ ਜਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਥਨ ਦੇ ਸਰਬ ਹਲ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਲੇ 
ਘ ਦੁਆਰਾ, ਇਸ ਕਥਾ ਦਾ ਅਮਿਓ ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ 
ਨੂ ਰਾਹੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਅਗਮ ਰੂਪ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦੇ ਲੂ 
ਸ ਹਨ। ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਕਿਸੰਗਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਚਸੇ-ਹਰ ਵਲੋ ਬਰੀ 
ਲੈ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗਲ ਕੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਬਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੇ 


ਨੂ ਤਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- ਸੈ 
ਨੰ (6) ਜਿਸ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਉਪ 
ਸੈ (ਅ) _ ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਕੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੫ ਸੈ 
ਸੂ ਤਾਵ ਬਾਣੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੈ. ਬਾਣੀ ਗਾਉਣਹਾਰੇ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਕੋਲ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਓਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਲੀ 
ਸੈ ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ ਸੈ 
ਨ ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਨ 
ਰਤ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਏਕਸੁ ਤੇ, ਸਭਿ ਰੂਪ ਹਹਿ ਰੰਗਾ ॥ ਨੂੰ 
ਲ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ, ਸਭਿ ਸਹਲੰਗਾ॥ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਵੇਖੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰੰਗਾ ਨੂ 


ਨੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਹਜ਼ਿ ਭਵੈ ਪ੍ਰਭ, ਸਭਨੀ ਥਾਈ।। ਕਹਾ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ, ਪ੍ਰਭਿ ਨੂ 
ਮੂ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥। ਆਪੇ, ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਜਗਾਈ ।।੨॥ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ, # 

ਮੂ ਕਿਨੈ ਨ ਹੋਈ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ, ਕਥਨੁ ਕਰੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵੈ, ਨ 
ਮੂ ਬੂਝੈ ਹਰਿ ਸੋਈ॥੩। ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਵੇਥੋ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਮ 
# ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਏ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਏ।੪।੯।।੨੯।। ੩ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 4 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਹਿਂ. ਥਾਈਂ, ਕਹਾਂ, ਸੁਤਿਆਂ। ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਲੰਗਾ=ਨਾਲ ਲਗੇ ਹੋਏ, ਸਾਥੀ । ਸੈ 
ਇਖ ਅਰਥ : ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਰੂਪ, ਰੰਗ (ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਨ)। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਐਂਗ ਨੂੰ 
ਲੀ ਸਜੀ ਵਗ ਦਰ ਚੀ ਜੀ ਦਿ ਵਹੀ ਪਿ 


ਘ ਝਚੇਨਾਂ ਦੇ) ਰੰਗਾਂ ਨੂੰ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ (ਕਰਕੇ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਚ 
ਸੋਸਸੈਮਮੈਸਸਨਸੈਮਸਨੇਮਸੋਮੋਮਸੈਮਸਮੈੋਮੀਮਸੀਸਮਨਮਸਮਸਸਸੈਨੈਨਸਸਸੇ 


ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੦ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਅਸਚਰਜ (ਅਦਤੁੱਤ) ਇਕੋ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ 
(ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਸਭਨਾ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਗੁਪਤ ਹੈ, (ਕਿਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ (ਜਿਸ) 
ਭੂ ) ਬਣਤ (ਖੇਡ) ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਕਿਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ) 
ਘ ਸੁਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜਗਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਨ (ਹੁਣ ਤੀਕ) ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਸਭ ਕੋਈ ਆਖ ਆਖ ਸੈ 
ਘ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਉਪ (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
# (ਉਹ) ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਮੜੀ ਕੇ 
ਸੇ (ਪੁਤ) ਵੱਡੀ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਹੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਉਂੇ ਹਨ ਕਿ ਲਮ ੱ ਰਤ (ਰਹਿਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਗਿਆਲੂ) ਹਰਿ ਨਮ ਵਿਚ ਲਹ ਨੂ 
ਨੰ ਜਾਦਾ ੪੯੨੯ 


ਨ 
ਅੰ 


(6 

੦6 

ਦੇ 

ਥ 
ਅੰਮੀਮੰਮੰਮੀਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਹਰ 
ਹੈ 


ਨੰ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ ਸੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਸੁਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜਗਾ ਰਿਹਾ ਨੂੰ 


ਲੂ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨੂ 


ਨੂੰ ਨਮ-ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਰੀ ਨਾਮੀ ਵਾਰਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਤੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ। ਘ 
ੂ ਨਤਿਰਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹੋ ਉਪਦ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇਹਰ ਰਗ ਵਿੱਚ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਨੰ 
ਸੈ ਕਰੇ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਹਰ 


ਸ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਮਨਮੁਖਿ ਸੂਤਾ, ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੋ, ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਿ ॥। ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ, ਮੂ 
ਨੂੰ ਜਿਨ ਨਾਮ ਪਿਆਰਿ ॥ ੧ ॥। ਸਹਜੇ ਜਾਰੀ, ਸਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, $ 

ਨੂ ਬੁਝੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਸੰਤੁ ਅਨਾੜੀ, ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਕਬਨੀ $ 
ਨੂੰ ਕਰੇ, ਤੈ ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਲੂਝੈ ॥ ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨੀ, ਕਦੇ ਨ ਸੀਝੈ ॥ ੨ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ।। ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ, ਨਕ ਦੀ 
ਆ ਆ ਆ 


ਸੈ 
ਸੇ 


ਕਿ 


ਉਅ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੦ ਵਰ 
ਨੈ ਮਹਿ ਕਰਮ ਧਰਮੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਕਲੀ ਕਾ ਜਨਮੁ, ਚੰਡਾਲ ਕੈ ਘਰਿ ਹੋਈ ॥ ਨੂੰ 
ਊ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ੪ ॥ ੧੦॥ ੩੦॥ ਪੰ 
< ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਵੈਂ । ਸੈ 
ਲੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਸੰਤੁ=ਜੋ ਸੰਤ ਨਹੀਂ ਖੋਟਾ ਪੁਰਸ। ਅਨਾੜੀ=ਬੁਧਿਹੀਨ, ਉਜੱਤ। ਲੂਝੈ= ਨੂੰ 
ਲੇ ਝਗੜਦਾ ਹੈ। ਕਲੀ=ਕਲਿਜੁਰ। ਚੰਡਾਲ=(੧) ਨੀਚ ਜਾਤ, ਚੂੜ੍ਹਾ ਆਦਿ (੨) ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ। ਲੈ 


ਅਰਥ : ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ (ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਸੁੱਤਾ ਘ ' 
ਸ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ (ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿੱਚ ਜਾਗਿਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਓਹ ਜਨ ਜਾਰੀ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੧। 
੫ (ਜਿਹੜਾ) ਸਹਜ (ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਜਾਗਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਭਾਵੇ) ਕੋਈ (ਹੋਵੇ, 
ਸੈ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਗਲ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਜਨ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਜਿਹੜਾ) ਖੋਟਾ ਪੁਰਸ਼ ਬੁਧਿ ਹੀਨ ਹੈ (ਉਹ) ਕਦੇ ਵੀ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਬੁਝ ਸਕਦਾ। 
ਸੂ (ਉਹ ਨਿਰੀ) ਕਥਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਨ੍ਹਾ ਨੂੰ 
(ਪੁਰਸ਼) ਕਦੇ ਵੀ (ਜੀਵਨ-ਖੇਡ ਵਿੱਚ) ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੨। ਜੇ 
ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨੰ 
(ਜੋ) ਵੀਚਾਰ-ਧਾਰਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਜਰਿਆਸੂ) ਆਪ ਲੂੰ 
(ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਕੁਲ (ਖ਼ਾਨਦਾਨ) ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਮੇ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਕਰਮ ਧਰਮ (ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਨੂੰ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਕਲਜੁਗ” ਦਾ ਜਨਮ ਚੰਡਾਲ (ਭਾਵ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਸੈ 
# (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿੱਚ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਪ੍ਰਾਣੀ) ਵੀ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀਂ ਘ 
ਘ ਟੇ ਮਕੰਦਾ ।੪।੧੦।੩੦। ਹੀ 
ਨ ਸੀ ਮੇ 
ਲੂ -ਪ੍ਰਕ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਲਰ ਨੂੰ ਦਾ ਪਤਰ ਮਨਆ ਹੈ।ਪਰ ਸਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿੱਚ ਕਲਿ ਨੰ ਆਰ ਸੰਪਤੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਤੀ 
ਸੈਂਕੜੇ ਕੁਤਰਕਾਂ ਮਨ ਵਿੱਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰਿਖੀ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਸਿਧ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੈ ਉਸਦੇ ਤਪ ਦੇ 


ਘ ਬਲ ਕਰਕੇ ਮ੍ਰਿਗ ਤੇ ਸੇਰ ਇਕੱਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਕਲਿਜੁਗ ਕਹੇ ਕਿ ਏਹ ਮ੍ਰਿਗ ਬਹੁਤ ਮੋਟੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮਾਸ ਹੈ। ਸਮ 
ਘ ਕਲਿਜ਼ਗ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਰਿਖੀ ਭਾਂਪ ਲਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾ ਤੇਰਾ ਮਨ ਮ੍ਰਿਗਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਕਹਿਆ ਕਿ ਹੜ ਚੰਮ ਗ੍‌ 


ਅਮਮੰਮ 


ਹਾ 
%੧੨ਮਮਮ 


ਅਮਮਅਮਮਅਮਅਮਅਮੀਮ 


ਸੈ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਸਾਡਾ ਆਪਣਾ ਮਾੜਾ ਸੁਭਾਓ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੈ ਵੇਖੋ- ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ, ਪੰਨਾ ੬੦੨ ਲੀ 
ਸੈ 


ਸੈ 
ਸਮਮਮਸਕਸਸਮਮੋਮਮਮਸਮਸੈਸਮਸਸਸਲਮੈਮਮਸਮਸਮਨਨਸਮੈਮਲੇ 


ਅਸਮਸਸਸਸਸਮਸੇਸੇਸੇਲੇਲੇਲਲਸਨਸਸਸਮਮਮਮਨਸਸਸਸਸਸਸਲੇ 


ਗਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੧ ਦੀ 
ਖ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪੇ 
ਸੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਉਣ ਤੇ ਜਾਗਣ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਸ 
ਸੀ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ (ਸਦਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਨੀਦ ਵਿੱਚ) ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਹਨ 2 
ਸੂ ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ :- ਨ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗਿ ਰਹੇ, ਚੂਕੀ ਅਭਿਮਾਨੀ ਰਾਮ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੧੧੧ ਕੇ 


ਅਮਮੀ 


ਘ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਅਥਵਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲਿਵਲੀਨ ਰਹਿਣਾ, ਇਹ ਜਾਗਣਾ ਹੈ। ਸਾਧਾਰਣ ਤੌਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਓਹ ਸਉਂਦੇ ਵੀ ਹਨ ਪਰ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੈ :- 
ਓਇ ਜਾਗਤ ਰਹਹਿ, ਨ ਸੂਤੇ ਦੀਸਹਿ ॥ 
ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰੇ, ਸਾਚੁ ਪਰੀਸਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੫ ਨ 
ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੀਚਾਰ ਅਸੰਤ ਤੇ ਅਨਾੜੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਪਲੇ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹਦੇ। ਸੈ 
ਸੂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦਾ ਘਰ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਗੋਂ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਾਚਾਰ ਘ 
ਸੈ ਵਧਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਿ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤੀਜੇ ਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਜਨਮ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਘਰ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਘ 
"ਕਮੁ ਕੋ੍‌ਧ ਤਨ ਵਸਹਿ ਚੰਡਾਲ" ਤੋਂ ਵੀ ਇਹ ਭਾਵ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਲੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਰਮ ਦੈ 
ਸੈ ਧਰਮ ਨੂੰ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਸਮਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ। ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਭੰਗ ਪਾਉਣਾ ਇਸ ਦਾ ਮੁਖ ਸੈ 
# ਕਰਤਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਉਂਦਿਆਂ, ਜਾਗਦਿਆਂ, ਸਤਸੰਗਤ ਵਿੱਚ & 
ਨੰ ਪਦ ਸੇ ਇਹ ਕਲੰਦਰ ਦਾ ਭੂਪ ਬਣਾ ਥੇ ਆਪਣ ਪਹਿਰੇ ਤੇ ਆ ਖੜਦ ਹੈ।ਇਸ ਦੇ ਲਖਣਾ ਦਾ ਨੂ 
ਸੈ ਵਿਸਥਾਰ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ :- ਸੈ 
ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਲਏ, ਬਦਨਾਵੀ, ਕਲਿ ਕੇ ਲਖਣ ਏਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੦੨ ਨੂੰ 


ਅਮਮਗਮੰਮਮੀ 


ਗਮ੧ਮੀਮੰਮ 


ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਸੇ ਜੁਗ ਨੂੰ ਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ''ਸਭ ਜੁਗ 
ਮਹਿ, ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥'' (ਪੰਨਾ ੮੮੦)। ਸੋ, ਨਿਰਣਾਤਮਿਕ ਨੂੰ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- ਸੈ 
ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ, ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਖ 


ਅਮਮਅ੧੧ਮਅਅੀੰਅਮੰਮਮਮੰਮ 


ਸੁ ਦੁ ਹਕ 
ਮਮਮਮਮਲਮਮਲਮਸਨਮਨੈਮਮਨਮਮਸਲਮਮਸਲਮਮਮਲਲਮਸਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ 
ਸੈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੧ 105 ਸੈ 
. ਵਿ. 


ਨੂੰ ਲਾਇਆ ॥। ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਖਟੈ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ੩ ॥। ਕਿਰਪਾ $ੰ 
ਮ ਕਰਿ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਚੇਤੇ, ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਕੂ 
ਮੂ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਧੈ, ਨਾਉ ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਏ ॥ ੪॥ ੧੧॥ ੩੧॥ ਮੈ 
ਦ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਮਰੁ=ਹੁਕਮ। ਮਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ। ਸਚੈ ਮਹਲਿ=ਸਚੇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਮਾਹੁ=ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਵਿਡਾਣੀ=ਬਿਗਾਨੀ। ਚੁਕਾਏ=ਦੂਰ ਕਰੇ। ਨ 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਚਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹੁਕਮ (ਭੀ) ਸਚਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ [ਅਲ 
ਲੂ ਕਰਕੇ (ਉਸ) ਸਚੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹਨ ਉਹ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਨੂੰ 

ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ੧। ਸੈ 


ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਚੰਗੀ ਤਰਹ) ਸੁਣ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ (ਜਪ) ਜੋ ਹੂੰ 

(ਤੇ ਇਉ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਓ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸਮ 
(ਮਨਮੁਖ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ) ਹੈ (ਤੋ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਮਰ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ # 

ਜਗਤ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਜਨਮਿਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨੰ 
ਨੂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿੱਚ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩॥ ਲ 
ਨ ਪ੍ਰਿਸ਼ਨ- ਕੀ ਇਹ ਜੀਵ) ਆਪ ਭੁਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ? # 
ਨੂ (ਉਤਰ- ਨਾ ਚੇਤਣ ਕਰਕੇ) ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ) ਬਿਗਾਨੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਨੂੰ 
ਉਪ 

ਲੇ 


ਅਮਮਮੰਅੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੂ ਨੌਕਰੀ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਖਟਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੇ ਤਾਂ 
ਘ ਸਾਰਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 

੬ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। (ਫਿਰ ਆਪਣੇ) ਸੈ 
ਦੂ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਇਕੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ 
ਘ ਲਹਾਂਤਾਰ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੇ (ਉਹ ਅਵੱਸ਼) ਨੌ-ਨਿਧੀਆਂ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ਘ੍‌ 
ਸੇ ।੪।੧੧।੩੧। ਸੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 
ਗੁਰਦੇਵ, ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸੇ ਤੂ 
ਲੈ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਰੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਦੀ ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਹਾਕ 


ਅਲ ਨਮ ਨੇ ਲੇ ਮਲ ਲ ਲੇ ਲਅਲ ਸਨੀ ਲੀਲਾ ਲ ਲੀ ਲਤ ਸੀ ਲਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੧ ਸੈ 


ਸੂ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਟਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- ਹਰ 
ਸੈ ਦੂਖ ਸੁਖ ਕਰਿ ਕੈ, ਕੁਟੰਬੁ ਜੀਵਾਇਆ ॥ ਸੈ 
ਸੰ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਇਕਸਰ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੨ ਨੂੰ 
ਨ ਦੂਜਾ ਮਹਤੱਵਪੂਰਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਨਾ ਚੇਤਣ ਕਰਕੇ ਲੂ 


ਨੂ ਪੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮੱ ਨੂੰ ਤਮ ਡਲਖ ਵਿੱਚ ਪਾਇ ਫੋਇਆ ਹੈ।ਜਿਸ ਉਤ ਉਸ ਦੀ ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਮੰ 
ਹੂ ਉਸ ਦ ਸਤਰ ਨਲ ਮਲ ਕਾ ਇੰ ਹੈ ਅਤੇ ਨ ਜਰ ਨ ਨਮਕ ਨ 
ਵੀਰਵਾਰ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਹ ਨੌ- ਲੈ 
ਲੀ ਨਿਧੀਏ ਨਮ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਨ 
ਨੂ ਮੂਛਉ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ ਸੈ ਧਨਵੰਤ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੂ 
ਨੂ ਕਮਾਇ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰ ਤੇ, ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਰ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ, ਹਰਿ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪੁ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣੈ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ, ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥। ਹਰਿ $ 
ਲੂ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਮਤਿ ਉਤਮ ਹੋਇ ।। ਸਹਜੇ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥੨॥ ਦੂਜੈ # 
ਨੂੰ ਭਾਇ ਨ ਸੇਵਿਆ ਜਾਇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ, ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ ਪਤਿ ਸੂ 
ਮੂ ਕੁਟੰਬਿ ਗ੍ਰਿਹਿ, ਮੋਹਿਆ ਮਾਇ।। ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ, ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਹੈ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ, ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਹੋਇ ॥ ਨ 


ਨ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ।੪॥੧੨।੩੨।। ਘ 
ਖ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨ ਸ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੂਛਉਂ (ਪੂਛਹੁ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ) ਥਾਇਂ, ਮਹਾਂ ਬਿਖੁ ਲੀ 
ਕੱ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਹਾ ਬਿਖੁ-ਵੱਡੀ ਜ਼ਹਿਰ। ਖ 
ਸੇ ਅਰਥ : (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) # 
ਨੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ 


(ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜੋ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਧਨਵੰਤ ਹਨ (ਇਹ ਸੋਝੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂਤੇ ਲੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸੈਮੋਸੀਲੈਸੀਸੋਸੀਨੈਸਨੀਸੈਸੀਸਸੀਸੈਸੀਮੀਨਮੀਸੀ ਸਮ ਸੀ ਮਨੀ ਮੀਮੀ ਮਮ ਸਮਮੀਸਸੈਨੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੧ 107 


ਗ੧੧ਮ 


ਨੰ ਰਤ ਰੱਦ ਹੈ।% 

ਸੈ ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! (ਤੁਸੀਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ। (ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ੪ 
ਨੂੰ (ਜਿਹੜੀ) ਸੇਵਾ (ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਹਰੀ (ਕੇਵਲ ਉਹ) ਘਾਲ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ।4ਰਹਾਉ। 

ਸੀ (ਜਦੋਂ) ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਉਹ ਕ 
ਨ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ (ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ) ਹਰੀ ਨੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਨਿਰਮਲ £ 
ਨੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ) ਉਹ ਸਹਜੇ ਹੀ (ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਹਾ 
ਪਿ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਹਰੀ) ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ) ਛ 
ਨੂ ਹਉਮੈ (ਅਤੇ 'ਅਤੇ) ਮਾਇਆ (ਮਾਨੋ) ਵੱਡੀ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਤਰ, ਪਰਵਾਰ, ਘਰ (ਅਤੇ, ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨੂੰ 
ਕੀਹ ਚ ਦਸਿਆ ਨਵ ਅੰਬ ਹਜ ਮਿਨੀ ਪਿਰ ਪੁਰਸ਼) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਘ 
ਘ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੩। ਉਪ 
ਸੀ ਉਹ ਜਨ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪ ਜਪਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦਰਦ ਅਦਰ) ਗੁਰੂ ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਦਿਲ ਰਤ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ੁਦੀ 
ਦੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਬੁਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੇ 


ਅਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੇ 
ਘ ਹੈ)।੪।੧੨।੩੨। ਸੈ 
ਇਖ ` ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੂ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦੇ ਧਨੀ ਲੂੰ 


9, 
੩ 
ਮਿ 
ਕੈ 
ਹੂ 
ਹੂ 
੫ 


ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜਾ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਪੰ 
ਸੇ 
ਸੈ 


£ ਪੂਰਾ ਜਨੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਕੋਈ ॥ ਅਖੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਹਰਿ, ਤੋਟਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਨੂੰ 
ਅਮਸਮਮਮਨਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮਮਸਮਮਸਸੇਮਸਸਸੋਮਮਸਸਮਮਸਮੇ 


ਹਲ ਨਲ ਲੀ ਲੀ ਲਲਿਤ ਤੀ ਲਤ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੧ ਇ 
ਜੈ 


ਨੂੰ ਐਥੇ ਸਦਾ ਸੁਖ, ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਹੋਈ ॥ ੧ ॥ ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਭਰਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਨੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ, ਸੈਨ 
ਨੂੰ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਆਪਿ ਉਧਰੇ, ਕੁਲ ਸਗਲ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਨੂ 
ਦੂ ਨਾਮੁ, ਰਖਹਿ ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਭਉਜਲ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਕੈ 
# ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਦਾਸਾ । ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ 
-ਸ ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ।। ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਘਰ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ ਤ ਤੂ 


#11 ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ, ਤਿਨ ਕੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤੀ ਆਖਿ ਨੂੰ 


ਸ਼ 


ਭ 
ਤੇ 
ਗੋ 
ਰਹ 
ਹੂਕ 
ਤੇ 
॥ 


ਅ ਨਿਹਕੇਵਲ ਨਿਰਬਾਣੀ ।। ੪ । ੧੩ ।। ੩੩ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਜ ਘਰਿ=ਸ੍ੈ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਘਰ ਮਾਹਿ=ਗ੍ਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ। ਭਗਤੀ= 
1 ਨੇ। ਵਖਾਣੀ=ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ=ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਸਭ ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਹੈ, 
ਸੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਹਕੇਵਲ=ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਬਾਣੀ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 


ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ (ਸਫਲ) ਹੁੰਦੀ ਆਈ ਹੈ। (ਪਰ) ਕੋਈ ਪੂਰਾ ਜਨ 
ਹੀ (ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਾਲੀ) ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਅਖੁੱਟ ਹੈ, ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਸ 
(ਦੇ ਵੀ ਤਟ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ (ਹਰੀ ਦੇ ਸਕ ਨ ਇਸ (ਕਫਿੱਚ ਸਦ ਸੁੱਖ (ਤੇ ਉਸ ਹਰ ਤੂ 
ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਭੀ) ਸ਼ੋਭਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। 

ਰਤ 
ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ (ਤੈਨੂੰ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹਰੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ (ਥੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ)। (ਉਹ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ) ਆਪ ਰਿ 

ਆਪਣੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਵੀ ਤਾਰ ਗਏ। (ਉਹ ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਨੀਲਮ ਦਿਾ ਜਤੀ ਜੋ ਬਕ (ਰੀ ਤੀਜਿਜ ਤਾ ਪਰ ਚ ਜਦ ਹਲ ੪ 
ਸੁ ਹੜ ਮਹਾਂ ਪਰਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕ ਸਦ ਦਸ (ਤਵ ਲਿਰ- ਮੂ 
ਸੂ ਭਾਵੀ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੈਂਮੇਰੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕੰਵਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੂ 
ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਲੇ ਮੈ ਲੇ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਅਮੀਮਅਮਮਮੀਮਮੰਮ 


ਅੰ 
ਅਮੀਮੀਮੀਅਅਮਅੀਮੀਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਹਟੇ ਤੇ ਉਰ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸੈਸਸੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੧ 109 ਸੀ 
ਲੂ (ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸੈਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
# ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ) ਵਜਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ) 
ਲੂ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਉਦਾਸ (ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੩। ਉਪ 
# (ਜਿਹੜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਜੁਗਾਂ ਕੈ 
ਦੈ ਰੂਗਾਂ ਤੋਂ (ਇਹ ਗਲ) ਆਖ ਕੇ ਦਸੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਾਰੰਗ-ਪਾਣੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਬੰਧਨ-ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਲੂ 


ਸੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੪।੧੩।੩੩। ੦ 
6 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੇ 
ਦੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ. ਤਿਨ ਕੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਦੀ 
ਨੂ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਹੀ 
ਸੈ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ:- ___ਕੈ 
ਦ (੦) ` ਜੁਗ ਜੁਗ (ਵਿਚ ਹੋਏ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਕਥਾ) ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੂ 
ਨੂੰ (੨) ਹਰ ਜੁਗ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਖਾਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। [ਸ੍ੰਪੋਥੀ ਨੂੰ 
ਸੇ ਨਿਰਣੈ ਨਖਰੇ % ਦਲ ਅਰਧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਰ/ਪਤਰੀ ਨੱਖ ਦੇ ਅਰਤੂਲ ਲਗੀ ਹਨੀ ਭਗਤੀ 'ਲ 


ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਨਿਜੀ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਗਲ ਬਿਆਨ ਨੂੰ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਰਬ ਕਾਲ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਅਮਮਮਮਅੀਮੀਅੰਅੀਮਅਮੀਮਮੀਮ 


ਸਿਉ ਅਉਰ ਉ 
ਲੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਜਿ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮ ਨੂੰ 


`ਸ ਸੈ 
ਸਜ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 110 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਸੇ 
ਸੈ -“-ੜ 
ਨ ਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਆਪ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਲੂ 
ਘ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ੩ 
ਦੂੰ ਅਟਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਉਹ ਆਪ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਨੂ 


ਸੂ ਕੇ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ :- ਉ 
ਜੈ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਉ ॥ ਸੈ 
ਨ ਆਨ ਸਾਦ ਬਿਸਾਰਿ ਹੋਛੇ, ਅਮਰੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ ਨੂੰ 
ਸੇ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਵਡਭਾਗਿ ਸੰਜੋਗ ਨ 


ਮੈ 
ਸ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ, ਨਿਤ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ !ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨੂ 


# ਛੂਟੈ, ਗੁਰ ਪਰਗਾਸ ॥ ੪ ॥ ੧੪ ॥ ੩੪ ॥ ਮੈ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਇ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੱ, ਨਾਵੈ ਹੀ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਮ ਕਾਂਡ=ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਉਹ ਭਾਗ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ, 


3 
ਵੀ 
੧111 
ਡੂ 
84, 
ਹੂ 
ਬੰ 
ਤੋਂ 
ਹ] 
2. 


ਅਰਥ : ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਚੰਗੇ) ਸੰਜੋਗ (ਹੋਣ ਤਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਸੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ (ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਤ ਹਰੀ ਨੂੰ 
) ਦਾ ਰਸ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ।੧। ਨ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ। (ਇਸ ਤਹਾਂ ਮੁੱਖ) ਜਨਮ ਜਤ 
ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਤਾਈ ! ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਮਿਠਾਂ (ਲਗੇ ਤਾਂ ਸਮਝੋ) ਜੀਆਨ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਤੇ 
ਦਰਿਆ, ਪਰਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਨੂੰ ਚਖ ਕੇ ਡਿੱਠਾ ਹੈ੨। ਨੂੰ 
ਆ ਸੀ ਦਮ ਸਨ ਮਮ ਮਮ ਆਜ ਮਲ ਅ ਆਮ ਸੰਮਨ 


ਅ੧੧੧੧੧੧ਮਮਮ੧੧੧੧੧੧੧੧ਮਮਮਮੰਮਮਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਮ ਮੈਮੈਸੈਸਮੈਮੇ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਪੀ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਲੋਕ) ਕਈ (ਪਰਕਾਰ) ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਅਤੇ (ਕਿਰਿਆ) ਆਚਾਰ (ਆਦਿ) ਕਰਦੇ ਲੈ 

ਹਨ। (ਪਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਏਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ, ਆਚਾਰ ਆਦਿ) ਹੰਕਾਰ ਦਾ (ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ & 

ਹੰਕਾਰ) ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ।੩। ਪਿ 

(ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਬੰਧਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬੈਂਝ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਭ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ ਹ। ਦਸ ਨਾਨਕ ਨ 

(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋ) ਗੁਰੂ (ਰਿਆਨ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਸਕਦਾ ਨੂੰ 
ਹੈ।੪।੧੪।੩੪। ਰ੍ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਧੁਰੋਂ ਪਏ ਸੰਜੋਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਜਨਮ ੪ 
ਦਾ ਇਹ ਵੱਡਾ ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦਿਆਂ-੨ ਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਵੇਗੀ। ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ:- 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਇਸੁ ਜਨਮੈ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹੇ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੦੫੩ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਜਿਨ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਪਰਵਾਣੁ ।। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਤਿਨਾ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸੇ ਦਰਿ ਸਚੇ ਜਾਣੁ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੪੨੯ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮਮੀਅਮਅੀਮੰਮ 


॥ 
ਅਸ 


ਮਹਲਾ ੩ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ॥ ਜੈਸੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਮੇਘੁਲਾ ਨੂੰ 
ਬਰਸਤੁ ਹੈ, ਕਿਆ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ ਨਾਹੀ ॥ ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ 


ਯੂ ਰੂ ਤੂ ਵਲ ਦਰ ਤੂ 


1 
ਰਤ 
੭ 
1 
ਤੀ 


ਨੂੰ ਰਹਾਉ॥ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਰੋਇ ਕੈ. ਕਿਆ ਓਇ ਕਰਮ ਕਮਾਰੀ॥ ਨਾਨਾ ਤੂੰ 
ਨੰ ਰੂਪ ਸਦਾਹਹਿ ਤੇਰ, ਤੁਝਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹੀ॥੨॥ ਇਤਨੇ ਜਨਮ ਭੂਲਿ ਪਰੇ ਸੇ, ਸੂ 
ਨੂੰ ਜਾ ਪਾਇਆ ਤਾ ਭੂਲੇ ਨਾਰੀ। ਜਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ, ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ, ਜੇ ਗੁਰ ਕੈ # 
ਨ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹੀ॥੩॥ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ. ਤੂੰਹੈ ਹਹਿ ਆਧੇ, ਭਰਮੁ ਕਹਾ ਹੀ।। ਨਾਨਕ, ਨ 
ਲੂ ਤਤੁ ਤਤ ਸਿਉ ਮਿਲਿਆ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਹੀ ।੪॥੧।੧੫॥੩੫।। ਉਪ 
ਅਮਮਮਮਮੋਮਮਸੈਮਮਸੈਮਸਸੋਮੀਮਮਮਮਮਮੀ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਮੈ ਮੋ ਮਮ ਸੈ 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਗਾਂ, ਕਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਹਹਿਂ. ਤੂੰਹੈਂ, ਹਹਿਂ. ਕਹਾਂ ਹੀ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਫਿਰਾਹੀ. ਚੁਕਾਹੀ, ਸੰਮਾਹੀ, ਆਹੀ । 

ਫੁਟਕਲ : ੧. 'ਜੈਸੀ' ਪਦ 'ਧਰਤੀ' ਦਾ ਕਿਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੱਥ 
ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ 'ਜੈਸੀ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਜੈਸਾ' ਪਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

੨ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਸੇ ਜਾ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸੇਜਾ' ਕਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਵੀ ਔਖਾ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦਿਉ ਜੀ। 


ਮਮ 


ਅ੫੨ਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮੰਮੀਮ 
ਅ%੨ਮਮ੧੧੧੧ਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਟੁਰਸਤ ਫਿਰਾਹੀ=ਵਸਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜੁਕਾਹੀ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ। ਨਾਨਾ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਭੂਲ ਪਰੇ ਨੂ 


ਲੀ ਪੁਨਰਪਿ=ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ। ਜਨਮਿ ਨ ਆਹੀ=ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਨੂ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਬਦਲ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਪਹਿਲਾਂ) ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਦੂ 
ਨੂ ਨਕ ਸਗ ਤਾਲ ਪਾ ਮਤ ਹਾ (ਉਤ ਦਾ ਰਲ ਕਰ 
ਨਹੀ ਜੋ) ਬਿ ਦੇ ਸਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹ।੧ 
ਨੂ ਹੈ ਭਾਈ! ( ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭਰਮ-ਡਲਖੇ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰ ਪਾਸ ਜੋ ਕੁਝ ਕੋਈ 
ਲੈ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ (ਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ ਉਸ ਤੋਂ ਪਦਾ ਹੋ ਕੇ ਉਸੇ ਵਿੱਚ) ਜਾ ਕੇ ਘ 
ਸੈ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। ਸੇ 
ਸੈ ਹੈ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ (ਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਨੂੰ 
ਲੈ ਹੈ, ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦ)। (ਹੇ ਹਰੀ ) ਤਰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਅਨਕ ਕਰਦ ਰੂਪ ਹਨ (ਜੇ ਤਰੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨ ਸੇ 
ਸੈ (ਉਕਤ ਤਤ ਜਾਣੇ ਬਲਾਂ ਜੀਵ) ਇਤਨੇ ਜਨਮ ਤੁਲ ਪਏ ਸਨ, ਜਦ ੱਤ) ਪਾ ਲਿਆ ਤਾਂ & 
 (ਮੜ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਭੁਲੇ। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨੂੰ 
# ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਇਹ ਕਾਰਜ ਹੈ ਓਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਨੂੰਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਸ਼ਬਦ (ਹੁਕਮ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, (ਇਸ ਕਥਨ ਵਿੱਚ) ਭਰਮ ਕਿਥੇ ਹੈ? 
ਸੂ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਤੱਤ (ਨਾਮਜੋਤਿ) 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਮੁੜ ਕੇ (ਉ 'ਉਹ) ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੪।੧।੧੫।੩੫॥ 
ਉਪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੰ (6) ਜੋਸੀ ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਸੇਘੁਲਾ ਬਰਸ ਹੈ, ਕਿਆ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ ਨਾਹੀ॥ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਦੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਅਅਮਮਮਮਮਮਮਮ 


ਨੂ ਸਨ ਮਿ ਸਲੈਸਸੈਸ ਸੇਨ ਨੇ ਲੇਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ 113 ਸੈ 


ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਊਪਰਿ' ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ :- ਉਪ 
ਸੈ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਦਰਪਣ- 'ਉਪਰ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਸੂ 'ਉਪਰੁ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਸੰ ਪੋ- 'ਉਪਰਿ'। ਪੁ 
ਮੇ ੧. ਉਪਰਿ ਭੁਜਾ ਕਰਿ, ਸੈ ਗੁਰ ਪਹਿ ਪੁਕਾਰਿਆ, ਸੇ 
ਸੰ ਤਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਉਬਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੩ ਨੂੰ 
ਉਪ ੨. ਉਪਰਿ ਗਗਠੁ, ਗਗਨ ਪਰਿ ਗੋਰਖ, ਤਾਕਾ ਅਗਮ ਗੁਰੂ ਪੁਨਿ ਵਾਸੀ।ਪੰ ੬੬੨ ਬੂ 
ਬੈ ਜੇ ਉਪਰਿ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਰ' ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ :- ਸੈ 
ਉ ੧. __ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਕੋਟ ਗੜ, ਕੇਤੀ ਗਈ ਵਜਾਇ ।। (ਪੰਨਾ ੫੬੨ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. ਉਪਰਿ, ਆਇ ਬੈਠੇ ਕੂੜਿਆਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੨ ਸੋ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਊਪਰਿ' ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਉਪਰ' ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ 'ਉਪਰ ਮੇਘਲਾ' ਇਕ ਨੂੰ 
ਨੂ ਵਿਲਖਣ ਜਿਹਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ :- 


ਮੁ (ਧਰਤੀ ਤੇ ਬਦਲ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਲੈ ਕੇ ਵੇਖ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਇਸ ਦੇ ਹੈ 
ਨੂੰ ਉਪਰਲਾ ਬਦਲ ਹੈ ਜੋ ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਭੀ (ਉਹੋ ਜਿਹਾ) ਪਾਣੀ ਹੈ (ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਨੂੰ 
ਹੈਂ ਖੈਦਲ ਵਿੱਚ ਹੈ।। ਜੀ ਗਰ ਗੀਤ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪੰਣ 


ਸੈ 
(ਅ) ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਤੂੰ ਹੈ ਹਹਿ ਆਪੇ, ਭਰਮੁ ਕਹਾ ਰੀ ॥ ਕੰ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਸਬਦੁ' ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਇੰ 
(੧ ਵਗ ਜੀ ਗਰ ਰਚਾ ਉਜਾਗਰ ਤਹੀ (ਪਿਰ ਰੂਪ ਹੈ ਕਰ ਵਰਤ 
ਰਹਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਮੈਂ ਭਰਮ ਕਿਆ ਹੈ ਵਾਸਤਵ ਸੇ ਬੇਦ ਕਾ ਸਿਧਾਂਤ(ਫ. ਸ ,ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨ 

(੨) _ (ਹੇ ਕਰਤਾਰ !) ਤੇਰਾ ਸ਼ਬਦ (ਵੀ) ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੈਂ, ਭਰਮ ਕਿਥੇ ਹੈ?[ਸੰ ਪਤ 
() ਪਭ! ਸਭ ਬਾ) ਤਰ (ਹ) ਰਕਮ (ਰਤ ਚਿਹ) ਹੈ, (ਹਰ ਬਾ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਦ ਘ 
ਹੈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬਣ ਜਾਏ ਉਸ ਨੂੰ) ਭੁਲੇਖਾ ਕਿਥੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਨੂੰ 
ਹੈ? (ਦਰਪਣ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ : ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਸਬਦੁ' ਨੰ 
ਦਾ ਅਰਥ ਹੁਕਮ' ਠੀਕ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਅਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ:- 4 
ਸਭ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ, ਉਪਾਵਣਹਾਰਿਆ ।। _ ਪਿੰਨਾ ੬੪੨ ੩ 


ਸੈਸੈਸਸੈਸੈਮਸਸਸੇਸੋਮਸਸਮਸਮੋਮਮਸਮਮਮਸਸਮਮੈਸਸਸਸਸਸੇਸੈਸਸੈਮੈ 


ਗਮਮਮਮਅ੧੧ਅਅੰਮੀਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਲੇ ਸਮ ਮਲ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਮਮ ਮੇ ਸੇ ਸੇਨਨ ਸੇ ਕੇ ਸਮੇ ਸੇ ਲੈ ਨੀ ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਨੀ ਲੀ ਨੀ ਲੀ ਲੀਲਾ 


ਇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੁ 
ਉ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਇਹ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦੇ ਸੇ 


ਲੂ ਆ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅਖਰ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਰਚਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਸੀ? ਘ 
ਦੂ ਕੀ ਵੇਦ-ਬਾਣੀ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰ ਸਕਦੀ? ਇਸ ਪ੍ਰਸਨ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੂੰ 


ਘ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਕਿ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਥੇਰਾ ਹੈ, ਪਰ ਬਦਲ ਫਿਰ ਵੀ ਲੂੰ 


ਨ 
ਨ 
ਤੈ 


ਨੂੰ ਫਿਰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ 
ਸੂ ਸਭ ਧਰਤੀ ਤੇ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ :- 

ਨਾਨਕਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਜਾਨਉ, ਕੀਨੀ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 

ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਅੰਗ ਸੰਗਿ ਭਯੋ ਸਾਇਰੁ, 

ਤਿਨਿ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਕੀਨੀ” ਵਰਖਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਨੂੰ 
ਰਬੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਿਦਿਆ ਨਾਲ ਪੜੇ ਅਨਪੜ੍ਹੇ ਹਿਰਦੇ ਹਰੇ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਹੁਣ ਭੀ ਹਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਘ 


ਅਮਮਮੀਮੀ 


ਅੰਮੰਮਮਮੰਅੰਮੰਮੰਮਮ 

ਗੀ 
8. 
ਹਉ 
ਹੈ 
ਕੂ 
ਨ 
ਹੈ 
% 
ਕੋ 

ਰੀ 
੨ 

3 
੍ਹ 
% 


ਵਿ 
੨ 
ਰਤ 
ਮੂ 
ਰਥ 
1 
ਰਤ 
ਹੇ 
ਨੂੰ ੧ 
ਰਤ 


ਬੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੱਦਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਉਹ ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਸੂ 
ਲੀ ਨ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵੱਡੇ ਪੁਰਸ਼ ਤੱਕ, ਕੀ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਕੀ ਅਨਪੜ੍ਹ, ਸਭ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਸੇ 
ਸੇ ” ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਦੀ ਪੰਜਵੀਂ ਐਡੀਸਨ, ਫਰਵਰੀ ੧੬੭੯ ਵਿਚ ਪਾਠ ''ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਕੀ ਨੀਵ ਰਖਾਈ'' ਦਰਜ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਈ ਸੈ 


੍ੇਮੀ ਏਦਾਂ ਹੀ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਤੇ ''ਕੀਨੀ ਵਰਖਾਈ" ਪਾਠ ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਜੋ ਹੁਣ ਤਕ ਸੈਂ 
ਨਿਰੰਤਰ ਚਲਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੇ 


ਸੈ ਜੈ 
ਸਸਸਸਸਸਲਮਸਨਸਸਸਸਮਮਮਮਨਮੈਮਮਮਮਮੀਮਸਸਸਸੈਸਨੀ ਸੈਮ ਸੈਸੇ 


ਸਸੋਸੈਮੈਸੈਮਸੈਮੈਮੈਮੋਸਸੈਸੈਮੋਸੋਸੀਸਮੀਮੀਮਮਸਸੈਸੈਸਸੈਸਮਸਸੈਮਸਸਸੈਮਸੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਨ 
ਨੰ ਬਸੀ ਹੈ ਮਲਾਰ ਤਰ ਵੱ ਰੂ ਨੂੰ ਟਲ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਚੇਤ ਦ ਕੀਤੀ ਗਈ ਠ- ਦੀ 
ਸ਼ ੧. ਬਰਸੁ ਮੇਘ ਜੀ ! ਤਿਲੁ ਬਿਲਮੁ ਨ ਲਾਉ ॥ ਸੈ 
ਖ ਬਰਸੁ ਪਿਆਰੇ, ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੇ, ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ।ੰਪੰਨਾ ੧੨੬੮ ਨੂੰ 
ਸੇ ੨. ਬਾਬਾ ! ਤੂੰ ਐਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਜ 
4 ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੈਂਦਲ ਵਿੱਚ ਆ 


ਲੂ ਪਾਣੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਬੈਂਦਲ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ, ਬੈਂਦਲ ਤੇ ਲੂੰ 


ਗਿ 

ਬੇ 'ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ, ਤੂੰ ਹੈ ਹਹਿ ਆਪੇ'' ਦਾ ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪ ਸ਼ਬਦ (ਹੁਕਮ) ਹੈ ਤੇਰਾ ਆਪਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਸ 
ਲੈ ਯਦੋ ਇਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਭਰਮ ਖਤਮ ਹੋ ਗਿਆ। ' ਸਬਦੁ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਸੰਸਾਰ' ਕਿਤੇ 
ਮੈ ਭੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਸੇ 
ਇਹ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਟਰ ਥਾਂ ਤੇ ਸਖੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲਿਆ ਨ 
ਜਾਏ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਉਪਲਬਧ ਹੋਵੇ, ਸਬੰਧਤ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ- ਨ 
ਅਰਥ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸਮਝਾਉਣ ਵਿੱਚ ਸੌਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਾਖੀ ਦਾ ਸ 
ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


% 
ਰੈ 


ਅਮਮੰਅੰਮਅਅੰਅਮਅੰਮੰਮੰਮ 
| 


ਨੂੰ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭਰਮਦੇ, ਮਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਠਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨਿਓ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ਨੂੰ 
ਊ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਲੂ 
ਊ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ, ਹਰਿਨਾਮੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਇ ॥ ਤੇ ॥ ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਸੂ 
# ਮਰੈ, ਪਰਤੀਤਿ ਹੋਇ, ਹਉਮੈ ਤਜੇ ਵਿਕਾਰ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰਮੀ ਹੈ 


ਨੂੰ ਪਾਈਅਨਿ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ॥੪॥੨॥੧੬॥੩੬॥ ਨ 
ਮੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਮਾਂਵਦੇ, ਰਤਿਅ ਉਹ 
0 


ਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈ 
ਸੈ 116 ` ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਸੈ 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਲੈ ਵਸਿ=ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿੱਚ। ਨਾ ਸੈ 
ਲਬ ਦਿ ਦਰਦੀ ਸਿਸ ਚਿਤ ਤਦ ਗਲ ਮਲਾਲ -ਪਿਇਗਿਿੰਦਪ ਜਤ 
ਸੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ : ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮੌਤ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦੈਤ ਤਵ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈ ਨੰ 
(ਜਿਹੜੇ) ਮਨਮੁਖ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ (ਲਗ ਕੇ ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ, ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨੂ 
ਸੂ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੧। ਉਤ 
ਜੇ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ ) ਮਨ ਜੋੜ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ 
ਦੈ ਪਰਾਪਤ ਕਰ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ (ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਤੋ) ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੀ 
ਨ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਫਿਰਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ). ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰਕੇ ਨੰ 
ਸੈ (ਜੀਵ ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਸੂ 
ਘ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨॥ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਆਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨੂਹ 
ਸੂ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖ ਸੈ 
# ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਨ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਹਉਸੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਨੂੰ 
ਨੰ ਾਵ ਤੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੰ ਆਪਣੇ ਅਸਲੋਂ ਦੀ ਪਛਣ ਹੋ ਜਾਦੀ ਹੈ ਦਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਝੰ 


ਅੰਮੰਮ 


ਅੰਸੰ 


ਸੂ ਅਜਿਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਨ੍ਹੰ 
ਸੀ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੪੨।੧੬੩੬। ਸੀ 
ਇਖ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮ 
ਉਪ ਮਨੱਖ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿੱਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਇਸ ੩ 


ਸੂ ਹਉਸੇ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਸੂ 
ਬੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ''ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ" ਰੀ 
# ਦ#ਤਾ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਰਹ- ਉਪ 

ਮਿਲਿ ਪਾਣੀ ਜਿਉ ਹਰੇ ਬੂਟ।। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਤਿਉ ਹਉਸੈ ਛੂਟ।[ਪੰ. ੧੧੮੧ ਸ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਈਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਾ ਪਛਾਣ ਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਉਪ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਤੀ ਜੈ ਮੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨ 


ਨੀਲ ਨੀਲ ਆਲ ਲੀ... ਲਨ ਸੀ ਆਸ ਲੀ ਮਲਕ ਆ ਮੀਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਮਿ 


__ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਪੇਈਅੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ, ਹਰਿ ਤੂੰ 


ਨੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਸਸੁਰੈ ਪੋਈਐ ਪਿਰ ਵੈ, ਕਰ ਕਿਤ ਨੰ 
ਸੂ ਬਿਧਿ ਪਾਈਐ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅਲਖੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਸੇਲਾਈਐ॥੧॥ ਰਹਾਉ ੩ 
ਊ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਹਿ ਮਤਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥। ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰ ਨ 
ਨੰ ਮਿਲ, ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਈਐ ॥ ਹਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਨੂ 
ਨੂ ਸਮਾਈਐ। ਸਭੁ ਆਧੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਐ॥੨॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਰਥਿ ਨ ਪਾਇਓ ਅਗਿਆਨ ਇਆਣੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰਹਿ, ਕੰ 
ਨੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਣੇ ॥ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਾਸੁ ਪਾਇਦੇ, ਗਰਭੇ ਗਲਿ ਜਾਣੇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ, ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਾਣੇ ॥ ੩ ॥ ਮੇਰੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਲੇਖੁ ਨੂੰ 
ਵਿ ਭੇਟਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਬੰਧਪੁ ਬੀਰਾ ॥ ਹਰਿ ਨੂ 
ਨੂ ਹਰਿ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕੀਰਾ ।੪॥੩॥॥੧੭॥੩੭॥ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿਂ. ਵਡਭਾਗੀ. ਪਾਇੰਦੇ, ਏਵੈਂ, ਭਾਂਵਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੇਈਅੜੈ=ਪੈਕੇ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ)। ਸੋਭਾਵੰਤੀ=ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ। & 
ਸੂ ਸੰਮਲੈ=ਸੰਭਾਲਦੀ, ਜਾਦ ਕਰਦੀ ੈ। ਸਸੁਰ=ਸਹਰ ਘਰ ਫਿਚ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਗਰਥਿ=ਨਕਰ ਤੈ 
ਨੰ ਜਰਕੇ। ਗਰਤੇ ਰਮੰਲ ਜਾੜੋ=ਗਰਤ ਵਿੱਚ ਰੀ ਗਲ ਕੈ ਉਡ ਸੜ) ਜਾਣਗੇ। ਕਰਤੇ=ਕਰਤੇ ਨੰ= ਸੰਪਰਦਾਨ 


ਅਮੰਮਅਮਮੰਮਮੈਮ 


ਘ ਕਾਰਕ। ਬੰਧਪੁ=ਸਬੰਧੀ। ਬੀਰਾ=ਵੀਰ, ਭਰਾ। ਕੀਰਾ=ਕੀੜਾ। ਸੀ 
ਸੈ ਨੋਟ : 'ਭਾਗ' ਕੇਵਲ ਇਕ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਹ ਬਹੁ ਬਚਨ ਦੇ ਸੂਚਕ ਵੀ ਹਨ.- ਸੈ 
ਲੈ ੧. ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡ ਮੇਰੇ ਜਨ ਮਿਲਦਿਆ ਢਿਲ ਨ ਲਾਈਐ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੮੧ 0 
ਸੈ ੨. __ ਏ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਹਿ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਣੀ । [ਪੰਨਾ ੧੧੫੨ ਜੈ 
ਉਤ ੩. ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡ ਊਚੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੭ ਪੰ 
ਨ ਲਤ ਸਤਰ ਹੀਰ ਉਦ ਇਸ ਦਰੀ ਚ ਚੀਰ ਦਾਦ ਜਿਗੀ-ਲੀ 


ਦੂ ਚਿਰ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਨੇ (ਇਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਇਕ ਲੇਖ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਸਸੈਮੈਮਸਮਮਨਨਮਸਮ ਸੈਮ ਸੇਮੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਉਪ 
ਨੂੰ ਇਰੀ ਸਭਾ ਵੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। (ਜਹੀ ਨੂ 
ਘ ਇਸਤਰੀ) ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਪਤੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਸੰਭਾਲਦੀ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹੀ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਸਹੁਰੇ ਘ 
ਸੂ ਘਰ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ। (ਉਹੀ ਜਗਿਆਸੂ-ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਹਿਜ ਨੂੰ 
ਸ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੈ; (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ।੧। 
ਦੂ (ਹ ਤਾਈ ) ਸਰੂਰ ਤੇ ਪੇਕੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ) ਵਿੱਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਪਤੀਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਦਸੋ (ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ? (ਉਤਰ- ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੂ 
ਘ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. (ਉਹ) ਆਪ ਸਭ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ੩ 
ਏ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ। ਵਡੇ 
ਦੂ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਜਦੋ) ਹਉਮੈ (ਅਤੇ) ਘ 
ਘ ਦਬਿਧਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਪਾਸੇ ੩ 
ਸੂ (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿੱਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਇਆਣੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪੂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ # 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਉਹ) ਗਰਭ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਪਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗਰਭ ਵਿੱਚ ਗਲ ਕੇ (ਸੜ ) 
ਖ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਦੇ (ਭਟਕਦੇ) # 
ਘ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਮੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਸੀ (ਜੋ) ਪੂਰਾ 
(ਹੈ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਸੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ) 
ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਬੰਧੀ ਅਤੇ ਭਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ ਆਪ 
ਹੀ) ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈ, (ਮੈ) ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ) ਕੀੜਾ 
(ਭਾਵ ਅਦਨਾ ਜਿਹਾ ਸੇਵਕ) ਹਾਂ ।੪੩।੧੭।੩੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਵੀ ਅੰਮੰ 


ਅ੫੧ਮਅੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮੰਅਮ 


ਪੇਵਕੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ, ਸਾਹੁਰੜੈ ਜਾਣਾ ॥ 
ਅੰਧਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਮੂਰਖੁ ਏਆਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੩ ੩ 


ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪੇਕਾ ਘਰ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ-ਸਹੁਰਾ ਘਰ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ- # 
ਸੈ (ਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਸਮਝਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟਿ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿੱਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਹਾਰਣਿ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੂ 
ਜਿਗ ਰਿਸ 


ਆ 
ਰ 
ਕੈ 


ਸਸਮਸੇਮਮਸਸੈਮਮਸੈਮੇਮਸਮਸਸਮੇਨੀਮਮੀਸਮਸਮਮਸਮੀਮੀਮਸਸਮਸਸਸਸਸਸੇ 
ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੩ 119 ਸੋ 


ਜਲਦ ਦਗਾ 
ਲੈ ਹਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਕਾਮਣੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਨੂ ਵਾਸਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਖ 
ਜੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨੰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਅਤ ਨਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪਰਾਪਤ ਹਦ ਹੈ। ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਗਰ ਪਦ ਟੀ 
ਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸਵਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਪਾਇਆ, ਤੰ 
ਲੂ ਹਰਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਮਤਿ ਮਲੀਣ ਪਰਗਟੁ ਭਈ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਾਂ ॥ ਕੁ 
ਨੂੰ ਸਿਵਿ ਸਕਤਿ ਮਿਟਾਈਆ, ਢੂਕਾ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਜਿਨ ਕਉ # 
ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਈਐ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨਹੁ, ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਤੀ, ਗੁਰ ੂੰ 
ਨ ਮੇਲਿਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ । ਹਉ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਨਿਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਰਿ ਸੁਣੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਤਿ ਕੀਨੀ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਮੇਰਾ ਨੂੰ 
£ ਮਨੁ ਤਨੁ ਲੀਨੀ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰੁ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ, ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦੀਨੀ ॥ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਗੁਰੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ॥ ੨ ॥ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਰਾਇ ਹੈ, ਹਮ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ।। ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਡੂਬਦੇ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਤਾਰੇ । ਤੂੰ ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਨਿਰਮਲਾ, ਹਮ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ॥। ਨੂੰ 
ਦੂ ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ੩ ।। ਸਹਜੁ ਅਨੰਦ ਨੂ 
ਲ ਸਦਾ, ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸਜਣੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂ 
ਲੂ ਪਾਇਆ, ਘਰਿ ਸੋਹਿਲਾ ਗਾਇਆ ।। ਹਰਿ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ, % 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੇਤਾਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੀ ਧੂੜਿ ਤਿਨ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਹੈ 
ਕਪਾਇਆ॥੪॥੪॥੧੮॥੩੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਪੀਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਗਟੁ ਭਈ=ਉਜਲੀ ਹੋ ਗਈ, ਚਮਕ ਪਈ । ਮੁਰਾਰਾ=ਮੁਰ (ਰਾਖ਼ਸ਼) ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਕਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮ 


ਅਮਕੀ 


ਮੈ 
ਮੈ 
ਮੈ 
ਸੈ ਮੈ 
ਸੇ ਸੈ 
ਸਮ ਮੇ 
ਉਵ ਸੈ 
ਉਵ ਮੇ 
ਰੁ ਸੈ 


ਮੁਲੇਮਨਮਮੀਸਸਸੋਲਮਲਮਮਸਸਸਸਮਮਮਨਮਸਲਸਸਸਸਸਸਸਸੈਲੇ 
ਸੈ 120 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੩ 
ਸੈ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸਿਵਿ ਸਕਤਿ=ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ । ਮਿਟਾਇਆਂ= ਉਪ 
ਘ ਮਿਇਕੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ) ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਅੰਧਿਆਰਾ=ਅਗਿਆਨਤਾ । ਚਸਾ=ਅਖ ੩ 
ਨੂ ਤਮਕਟ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ । ਗ਼ੜਿ=ਗੜੀ, ਕਲਿਆਨ । ਲੀਨੀ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਹਮ ਕੀਨੀ=ਮੈਂ ਨੂ 
ਸੈ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨ 
ਲੂ ਅਰਥ : (ਅਸਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਜੋ) ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਤਤ-ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੈ। (ਫਿਰ ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਜਿਹੜੀ) ਬੁੱਧੀ ਮੈਲੀ ਸੀ (ਉਹ) ਉਜਲੀ (ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ) ਹੋ 
ਨੂੰ ਗਈ। ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਇਕੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਘ 
ਦੂ ਅਧਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਮੱਥੇ ਤੇ (ਭਾਗ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ 
ਲੇ 
ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਈਏ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਖ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਉਂਦੀ ਰਹਾਂ। ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਂ ਇਕ) ਚਸਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿਉ ਲੂੰ 
(ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦੀ ਰਹਾਂ ।ਰਹਾਉ। ਨ 
ਮੈਂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਉਂਦੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਗੁਣ ਨਿਤ) ਸੁਣਦੀ ਹਾਂ ਨੂੰ 
(ਜਿਸ) ਹਰੀ ਨੇ ਮੇਰੀ (ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਰਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸੈ 
ਘ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ (ਉਸ ਹਰੀ ਵਿੱਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ & 
ਲੈ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਤਿਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਧੰਨ (ਭਾਵ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ) ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਲੂੰ. 
ਸ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਹ (ਆਪਣਾ) ਗੁਰੂ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੨। ਨ 
ਏ (ਉਹ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਸੀਂ ਅਉਗਣਿਆਰੇ ਹਾਂ। (ਅਸੀ) ਪਾਪੀ ਨੂੰ 
ਦੂ ਪੱਥਰਾਂ ਵਾਂਗ ਡੁੱਬ ਰਹ ਸਾਂ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਤ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ) ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਤਾਰਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! ਲੂ 
ਘ ਤੂੰ (ਸਮੂੰਹ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਪਵਿਤਰ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਅਉਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕ 
ਲੈ ਆਪਣੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਰਖ ਲਵੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਨੇ ਸਾਡੇ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾ) ਮੂਰਖ ਤੇ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਤਾਰੇ ਨੂੰ 


ਗਮ 
ਪੈਡ 
ਰੈ, 
ਘਰ 
੍ 
ਫੂਹੂਤੂ 
ਹੂ 


ਸਿ ਆ ਆਵ ਸੀ 


ਨੂੰ ਹਨ ਸੇ 
ਸੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੂੰ 


ਸੂ ਸਦਾ ਲਈ ਸਹਜ (ਗਿਆਨ ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ (ਪਦ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣ ਸੰ 
ਨੂੰ ਨੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤ (ਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਅਤਮਿਕ ਖੁਸੀ ਦਾ ਗਤ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਹ 
ਨ ਪਰਤ (ਮੇਰੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਾਂਗ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਵੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਵੀ) ਨੂੰ 
ਥੈ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। (ਤੇਰਾ) ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ 


ਨੂ 

ਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪੪।੧੮॥੩੮ ਨ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਲੀ ਗੁਰੂ ਟੂ 
ਸਮਸਸੈਮਮਮਮੇਮੋਸੈਮੈਸਮਮਮੇਮੈਮੈਮਮਮਮਸਮਸੀਨਮਮਸਮਸਸਨਸਸਮੇ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ 
ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੩ ਰੀ 
ਹੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮਪ 
ਨੂ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਗੁਰੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ॥ ਉਪ 
ਸੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਹਮ ਕੀਨੀ' ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤਭੇਦ ਹਨ। ਗਿ_ ਲਾਲ ਸਿੰਘ & 
ਨੂੰ (ਸੰਗਰੂਰ) ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ 'ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ. ਨੂ 
ਸੈ ਜਿਸ ਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸੋ ਗੁਰਹ ਮਕੀਨੀ ॥ ਸੈ 
ਨੂੰ ਅਰਥ ਇਉ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- ਮਕੀਨੀ=ਸਾਬੀ, ਸਦਾ ਚੰਗੀ। 1. 
ਪੀ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਹਮਕੀਨ' ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਨੂ 


ਸੇ ਹਮਰਾਹੀਂ, ਸਾਥੀ, ਪਰ ਅਰਬੀ ਦੀ ਲੁਗਾਇਤ ਵਿੱਚ ਹਮਕੀਨੀ' ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਜੇ ਘ 
ਨੂੰ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਹਮਕੀਨੀ' ਇਕਠਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਚਾਲ ਵੀ ਟੁੱਟਦੀ ਹੈ। ਸੰਬਯਾ ਨੂ 
ਸੈ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲੀਨੀ' ਤੇ ਕੀਨੀ' ਦੋਵੇਂ ਕਿਰਿਆ ਪਦ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ # 


ਘਾ 


ਤੇ 
੪ 
ਕੂ 
ਕੰ 
ਹਮ 
ਰ੍ 
ਕੁ 
ਹੱ 
2 


ਉਕਤ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ਼ਬਦ ਨੰ: ੪।੩।੧੫। ਦੀ ਪੰਕਤੀ 
ਮੂੰਡਿ ਮੁੱਡਾਇਐ ਜੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀਨੀ ਗੰਗਾਤਾ ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਹਉ ਜੀਵਾ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਤੀ ਗੁਰ ਮੇਲਿਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਾ ॥'' ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਘ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬ੍ਰਿਹੋ=ਭਰਪੂਰ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਤਰਲਾ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਪੀ 


ਅੀਮਮਅਮਅਮੰਮਮੰਅਮ 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰੁ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਦੀਨੀ ।। ਮੇ 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਗੁਰੁ ਹਮ ਕੀਨੀ ॥ ਉਪ 


ਅਮਮੀਅਅਮੀਅੀਮਅੀਮਮੀਮੀਮਮਅਅਮਮ੫੫੧੫੧॥ਮ 


ਘ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਅਧੀਨਗੀ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਨੂੰ 


ਘ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ # 
ਸੈ ਬਖਸ਼ ਜੀ" ਨ 
ਡੀ ਸਮ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨੈ ਸੈ ਕੈ 


ਮਕਮਮਮਮਸਸਸਲੋਨਕਮਲਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਸਮਮਮੋਮਲਮਲਸੇ 
122 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੩-੬੪ ਸੇ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ --# 
ਨਊ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ਚਉਪਦੇ ।। ਖ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 


ਮੈ ਖੁ ਗੌਰਬੁ ਮੂ 

$॥ ਨਾ ਜਾਨਾ, ਕਿਆ ਗਤਿ ਰਾਮ ਹਮਾਰੀ ॥( ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤਰੁ ਨੂ 
ਮੂ ਭਉਜਲੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਬਿਭੂਤ ਲਾਇ ਦੇਹ ਹੂੰ 
ਮੰ ਸਵਾਰੀ ॥ ਪਰਤ੍ਰਿਅ ਤਿਆਗੂ, ਕਰੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ॥ ਮੈ ਮੂਰਖ, ਹਰਿ ਆਸ 
# ਤੁਮਾਜੀ ॥ ੨ ॥ ਖਤ੍ਰੀ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਸੂਰਤਣੁ ਪਾਵੈ ॥। ਸੂਦੁ ਵੈਸੁ ਪਰਕਿਰਤਿ ਨੂ 


ਬ ਹਰਿ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ । ੪॥੧॥ ੩੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ : (੧) ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਥਾ। ੪ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚਉਥਾ' ਲਿਖ ਕੇ .ਸਾਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦੀ 
ਲੈ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਲਾ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ ਆਦਿ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸੇ (੨) _'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿੱਚ 'ਸੂਰਤਣ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 'ਸੂਰੇਂਤਣ' ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੈਧ ਬੇ 
ਨੰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੂਤ ਨੰ ਸੂਰਤ ਕੋਈ ਨਹੀ ਉਚਾਰਦਾ, ਉਸੇ ਤਹਾਂ ਦਾ ਨੂ 
ਸੂ ਹੀ ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਹੈ। ਸੈ 


ਅਗ੨ਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਦੀ) ਹਾਲਤ। ਤਰੁ=ਤਰ ਜਾ। ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਤਾਰੀ=ਤਾਰੀ ਨਾਲ। ਬਿਭੂਤ=ਸੁਆਹ। ਛ 


ਸੂ ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ=ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ। ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ=ਇੰਦੀ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸੂਰਤਣ=ਸੂਰਮਗਤੀ, ਨੂੰ 
ਘ ਬਹਾਦਰੀ। ਸੂਦੁ=ਚੌਥਾ ਵਰਣ। ਵੈਸੁ=ਖੇਤੀ ਅਤੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ, ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨੂ ਤੀਜਾ ਵਰਣ। ਪਰਕਿਰਤਿ=ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨ 
ਨ ਅਰਥ : ਪੰਡਿਤ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (ਤੇ) ਜੋਗੀ (ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ) 'ਗੋਰਖੁ ਗੋਰਖੁ' (ਨਾਮ) ਰਟਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਘ ਪਿਰ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ (ਕੇਵਲ) 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੧। ਸੈ 
ਹਿਰ ਹੈ ਰਾਮ ! (ਮ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਗਤੀ ਹੋਵੇਗੀ? (ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਕੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਸਸੈਸਸਮਸਮਸਸਸਮੈਸਮਨਮਸਨਸਮੀਨਸਮਸਸੈਮਨਸਸੈਮੀਸਸੇਸਮਸੈਸਮੈਮੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੪ ਲੀ 
8 ਇਹ ਸੰਖਿਆ ਇਦਾ ਤਾ ਬਿ ਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ 64414 
ਬੇ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸਨਿਆਸੀ ਨੇ ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ (ਅਪਣੇ ਵਲੋਂ ਆਪਣੀ) ਦਹ ਸਵਾਰੀ ਹੈ। ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਤੂ 
ਗਿ ਨ ਇਜ਼ ਜ ਲ ਕਜਬੀਤ ਉਮਰ ਪਰ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਤੇਰੀ # 
ਘ #ੱਸ (ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ) ।੨। ਲੀ 
ਖਤਰੀ (ਖਤਰੀਆਂ ਵਾਲੋ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸੂਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੂਦਰ ਤੇ ਵੈਸ਼ ਸੈ 
ਹਾਵੀ ਵਾਲਾ ਦੂਜਿਬਨਿਚੀ ਰਜਤ ਕਉ ਹੈ ਪਿ ਪਰ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਦਾ (ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) & 
ਸੂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ) ਛਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਇਆ 
ਸੇ ਦੇ ਦਰੀ. ਸਾਰੀ ਜਿਟੀ-ਤੇਰੀ (ਅਪਣੀ ਬੁਲਵੀ-ਹੋਈ) ਹੈ, ਤੂੰ (ਸਚਇਸ ਵਿਚ ਸਮਾਅਲ 
ਘ ਰਿਹਾਂ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ) ਨੰ 
ਨੈ ਵਡਿਆਈ ਦੇ (ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਸੋ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਨੈ) ਹਰੀ (ਨਮ ਦੀ) ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ਮੈ 


ਸਿ ਅੰ 


ਅਮਮ 


ਸੇ (ਤਾਵ ਰਖੀ ਹੈ) ।੪।੧।੩੯। 
ਓ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥ ਨ 
ਸੈ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਤਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : ਸੈ 
ਸੈ ਸੇ 
ਘ ੧- _ ਤਾਰੀ= ਬੇੜੀ, ਜਹਾਜ਼। [ਦਰਪਣ ਘ 
ਨੂ ੨-  ਤਾਰੀ= ਤਰਨੇ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਸੋਧੇ ਨੂੰ 
ਉਪ ਇਕ ਪਦ ਏ ਕਈ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਨੜਾ ਅਰੁ ਨੀਕ ਝੂਕੇ ਉਸੇ ਸ 
ਸੇ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੀ 
ਉਪ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਤਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ "ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ" (ਪੰਨਾ ੫੦੬) ਹੈ। ਸੰ 
ਸ ___ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦ ਕਈ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। (ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਘ 
ਮਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ=੪੬੦, ੪੯੫, ੫੦੭, ੫੦੯, ੫੮੬, ੬੬੬ ਆਦਿ)। ਸੇ 
ਸ ਪੰਡਿਤ, ਜੋਗੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਖਤ੍ਰੀ, ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼ ਸਾਰੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ # 
ਨੂੰ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈ - ਉਪ 
ਇਮ ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲਕੁਟੀ ਟੋਹਣੀ ॥ ਨ 
ਜਮ ਰਹਉ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਟੇਕ ਨ ਮੋਹੈ ਮੋਹਣੀ ॥ [ਿੰਨਾ ੭੫੨ ਥੇ 
ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਪਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮੂਰਖ' ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸਾਹਿਬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ 


ਸਸਸਮਸਨਸਸਮਸਨਮਸਮੈਮਮਸਸਮਮਸਸਮਸਸੇਮ ਮੋਮ ਮਮ ਮ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈਮ 


ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਦੈ ਸੈ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
ਸੈ 124 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੪ ਸੈ 


ਸੈ 
ਜੀ ਦੇ ਨਿੰਮਰਤਾ ਭਰੇ ਨਿਜੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਨਮੂਨਾ ਹਨ। ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਮ ਸੈ 


ਨੂੰ ਹਰਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਇਹ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਨੂੰ 
ਸੰ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਨ 
ਲੇ ਸਧਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਮ ਦੀ ਟੇਕ ਹੀ ਏਕੇ ਨਾਲ ਮੋਲਣ ਵਲੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਵੇਸ ਅਤੇ ਕੰ 
ਸੂ ਤੇਖ ਦੁਬਿਧਾ ਰੂਪ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- ਨ 
ਉਯ ੧. _ ਛੋਡਹੁ ਵੇਸੁ ਭੇਖ ਚਤੁਰਾਈ, ਦੁਬਿਧਾ ਇਹੁ ਫਲੁ ਨਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਪੰਨਾ ੫੬੮ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. _ ਏਕਾ ਟੇਕ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥ ਸਮ 
ਮਿ ਜਿਸੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੭ ਨੂੰ 
ਨ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ, ਕਥਾ ਹੈ ਹਰਿ ਕੀ ਨੂੰ 


£। ਭਜੁ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਜਨ ਕੀ ॥ ਤਰੁ ਭਉਜਲੁ, ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਨਿ ਨੂੰ 
ਮੇ 


ਨੂੰ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਜਨ ਧਿਆਵਹਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥। ਨੰ 
ਦੂ ਤਿਨ ਦਾਸਨਿਦਾਸ ਕਰਹੁ ਹਮ ਰਾਮਾ ॥ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਊਤਮ ਕਾਮਾ ॥ ੨ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜੋ ਹਰਿ ਕੀ. ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ, ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਭਾਵੈ ॥ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਨ ਪਗ ਰੈਣ ਵਡਡਾਗੀ ਪਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਸਿਉ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨਿ ਨੰ 
ਲੇ ਆਈ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਤ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਪਾਈ ॥ ਤੇ ਜਨ, ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਨੂ 
ਸੈ ਸਮਾਈ ॥ ੪8॥੨॥੪੦॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ. 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਿਆਵਹਿੰ. ਸਿਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ=(ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਤੋਂ ਉਪਰਲੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ। ਆ 
ਪਗ=ਧੈਰਾਂ ਦੀ। ਹੀ 

ਅਰਥ : ਹਰੀ ਦੀ (ਜੋ) ਕਥਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਰਗੁਣ (ਸਰੂਪ) ਦੀ ਕਥਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧੂ ਸੂ 
ਨੰ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਰਿਰਗਣ ਹਰੀ ਦਾ) ਭਜਨ ਕਗ। ਹਰੀ ਦੀ ਅਕਲਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ 
ਜਰ ਗਰਜ ਤਰਜ 
ਉ ਲਿਗ 
ਸੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਹਰੀ ਰਸ (ਮਾਣੇ) ।੧ਰਹਾਉ। ਰ੍ ਉਘ 
ਅਮਮਸਸਸਸਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਸਮਮਮਸਮਮਸਸੈ 


ਅਮਮਅਮੀਮਮਅਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਅਮਅੰਮਮਮਅਮਮੰਮਮ 


ਸੋਨਮ ਸਐਮਮ ਸੇ ਸਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੩ ਰਮ 
ਜਿਰੜੈ ਜਨ ਰਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੋ ਰਾਮ ਮਨੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਕਰੋ ਬੇ 
ਜੀ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਤਮ ਕੰਮ ਹੈ ।੨। ਹਰ 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜੋ (ਜਨ) ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਲੂੰ 
ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਯਜਿਹੇ) ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ (ੋਈ) ਵਡਭਾਗੀ (ਪਰਸ) ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਕੇ 
ਹੈ।੩। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਲਿਖਤ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਹਰੀ) ਜਨ 
(ਨਿਰੋਲ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੪।੨।੪੦। 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਕਥਾ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਕੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਸਅਮਅੰਮੀਮਮਅਅਅਅਅਅੰਅਅਮਮਮਮ 
ਅਗਅਮਅੀਮਮਮਮੰਮ 


ਉਤ 


ਘ ਵੱਖ ਮਤਾਂ ਦੇ ਸਾਧੂ, ਸੰਤ ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ-ਦਰੈਖ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਰਜੇ ਰਹਿੰਦ ਨੂੰ 
ੂੰ ਨ ਗਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 


ਜੋ ਜਨ ਲੋਹਿ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੮ ਸੈ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਮਾਤਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ, ਪੁਤੁ ਖਾਇ ॥ ਮੀਨੇ 
' ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਈ, ਜਲਿ ਨਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਗੁਰਸਿਖ ਮੁਖਿ ਪਾਇ ॥ ੧ ॥ ਤੇ 
ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਹਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ, ਦੁਖ ਜਾਹਿ ਹਮਾਰੇ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਿਉ ਮਿਲਿ ਬਛਰੇ, ਗਊ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵੈ ॥ ਕਾਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਜਾ ਪਿਰੁ 
ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਜਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ਸਾਰਿੰਗ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਬਸੈ 
ਜਲ ਧਾਰਾ ॥ ਨਰਪਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਪਸਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਜਧੈ 
ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ ੩ ॥। ਨਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਖਾਟੇ ॥ ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਗੁਰੁ 


ਮਿਲੈ ਗਲਾਟੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਾਧ ਪਗ ਚਾਟੇ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ ੪੧ ॥ ੍‌ 
ਮਸਸਸਮੇਮਸਸਸਮਮੇਮਮਸਮਮਮੋਸਸਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਲੋਮਮਨੀ 


ਮਅੰਮੀਅੀਅਮਅੰਮੀਮੰਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮੰਅੰਮ ਅਮੰਮ 
ਅੀਮੀਮੀਮੰਅਮੀਮੰਅਮਮਮਮੰਮੰਮਮ 


ਮਅਮਮਮਮਮਕਮਸਸਸਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਨਸਸੋਸੋਮਮਲਸਲ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੪ ਉ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੀ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਲਿਆਂ, ਜਾਹਿਂ. ਜਿਉਂ, ਜਾਂ! ਸੈ 
ਲੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਨੋ=ਮੇਛੀ ਦੀ। ਸਾਰਿੰਗ=ਪਪੀਹਾ। ਜਲ ਧਾਰਾ=ਬਦਲ, ਸਾਂਤੀ ਬੰਦ ਨੂੰ 
ਲੈ ਨਰਪਤਿ=ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪਤੀ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਪਗ=ਪੈਰ। ਚਾਟੇ=ਚੁੰਮੇ। ਸੰ 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਾਂ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਪੁੱਤਰ (ਚੰਗਾ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਏ। ਘ 


ਲੈ ਮੀ ਨੰ (ਉਏ) ਪਰਤ ਹੁੰਦ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਨੇ (ਰਾਵ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਏ) ਸਤਿਗਰੂ ਦੀ # 
ਘ (ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਸਿਖ (ਪਤਰ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ (ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਵਸਤੂ) ਪਾਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਡੋਜਨ ਸੈ 
ਘ ਛਕਾਏ, ਅਤੇ ਠੰਢਾ ਜਲ ਪਿਲਾਏ) ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਹਰੀ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮੋਲੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਨੂ 
ਬੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਜਸ ਤਰਾਂ ਗਾਂ ਵੱਛੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰੀਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, (ਜਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਨੰ 
# (ਵੱਡੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ( ' ਉਸ ਦਾ) ਪਤੀ (ਪਰਦੇਸ ਤੋਂ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਲੈ 
ਨੂ ਜੇਵਕ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਕੈ 
ਹਉ ਪਹੀਰੇ ਦੇ (ਨਨ ਵਿੱਚ ਉਦੋ] ਪਰੀਤ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ ਤੋ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਬਰਸਦੀ ਹੈ। ਝ 
ਸੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਸਾਰਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੇ (ਮਨ ਵਿੱਚ) (ਰੀਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਹਰੀ ਜਨ ਦੇ (ਮਨ ਵਿੱਚ ਕੇ 
ਦੈ ਉਦੇ, ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ ।੩। ਸੰ 
ਨ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ (ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਮਾਇਆ, ਧਨ ਕਮਾਏ। (ਪਰ) ਦੂ 
ਸੈ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗਲਵਕੜੀ ਵਿੱਚ ਲੈ ਕੇ ਪਿਆਰ ਛੇ 
ਸ ਰਰੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ (ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਚੁੰਮਦਾ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਆ 


ਅਮਮ੫ਮਮ੧ਮੰਮ 


ਅਕਸ 


ਨੰ ਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹੋ ।੪॥੩॥੪੧॥ ਹੀ 
੭ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੈ 
ਸੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਧ ਪਗ ਚਾਟੇ ॥ ਨ 
ਲੂ ।ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- ਇਖ 
ਆ (੨) _ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਉਮਗਦੀ) ਹੈ ਸਾਧੁ ਦੇ ਚਰਣ ਚੈੱਟ ਕੇ। (ਸੰਪ ਕੇ 
ਸੈ (੨) ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੰ ਖੁਸੀ ਹੁੰੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਪੈਰ ਚੰਦਾ ਨੂੰ 


ਉਖ ਹੈ। ਰ੍ [ਦਰਪਣ ਉਓ 
ਸੇ ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪ੍ਰੀਤ & 
ਅਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਸਸਮੋਮਮਮਮਮਸਨੇ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈਮ ਮੇ 
ਮੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੪ ਰਿ 


ਨੂੰ ਦਮ ਦੇ ਕੇ ਰਕਤ ਮਣ ਵਰ ਹਰ ਦਸ ਦਰ ਨੂ ਅਤ ਬੰਤ. 
ਸ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇਣ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰਸਿਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ & 
ਨੂੰ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਕਵੀ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੀ ਢਟੀ ਤੋਂ ਇਉ ਪਤੀਤ ਰਾ ਹੈ ਕਿ ਸਬਦ ਦੇ ਰਰਤਾ ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਸੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ # 
ਨੂ ਵਿਵਸਥਾ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸੇ 
ਹੇ 'ਚਾਉ' ਤੇ 'ਪ੍ਰੀਤਿ' ਵਿੱਚ ਜੋ ਅੰਤਰ ਹੈ, ਉਜਲ ਬਣ ਦੀ ਗਤ ਹਜ ਦੇ ਹਰ ਵੱਚ 
ਲੀ ਪਹਿਲੀ 'ਚਾਉ' ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚਾਉ ਵਧਦਾ ਵਧਦਾ ਜਦੋਂ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਰੂਪੀ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਘ 
ਸੂ ਪਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:- 

ਰਿ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮ ਤੁਮ ਸਿਉਂ ਜੋਰੀ ॥ 

ਫੇਮ ਸਿਉ ਜੋਰਿ ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਡੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੯ 


ਤਨਿ 
ਅਗਮੀਮਮੰਮੰਮੀਅਮਅਮੰਮ 


ਸਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਰਜਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਸਾਰਾ; ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਮਾਇਆ-ਧਨ, ਇਨਹਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਤੀਬਰ ਨੂੰ 
ਮੂੰ ਪਤਿ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਹਾਉ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ :- ਵਿ 


ਜਿਨਾ ਦਿਸੰਦੜਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਵੰਈ, ਮਿਤ੍ਰ ਅਸਾਡੜੇ ਸੇਈ ॥ ਨ 

ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਕਈ ।। ਪਿ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ । ਭੀਖਕ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਭੀਖ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇ ॥ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੋਵੈ, ਅੰਨੁ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਆਘਾਇ ॥ ਨੂੰ 
੧ ॥ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ, ਹਰਿ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਲੋਚ ਪੂਰਿ ਨੂੰ 
ਉਰ ਿ ਸੂਰਜ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ ॥ ਮਿਲੋ ਨੂ 
ਨ ਪਿਆਰੇ, ਸਭ ਦੁਖ ਤਿਆਗੀ ॥। ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਲਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਨੰ 
ਨੂੰ ਬਲਰੇ ਪਰੀਤ, ਖੀਰੁ ਮੁਖਿ ਖਾਇ ॥। ਹਿਰਦੈ ਬਿਗਸੈ, ਦੇਖੈ ਮਾਇ ॥। ਗੁਰਸਿਖ ਨੂ 
ਨ 


5 % 


ਨ ਬੀ ਆ 


੭ ਤਜ 
ਇੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੧੬੪ ਇੰ 


ਨੂ ਪਰਤ, ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਲਾਇ ॥ ੩ ॥ ਹੋਰੁ ਸਭ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕਾਚਾ ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਕੂਰਾ ਕਚੁ ਪਾਚਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ॥3॥੪॥ ੪੨॥ ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਤਪਕ-ਤਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਲ, ਪ੍ਰੀਤਿ=ਸਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਚਾਅ ਦਾ ਉਮਾਹ। ਕੂ 

ਸੈ ਆਘਾਇ=ਰਜ ਜਾਵੇ। ਖੀਰੁ=ਦੁੱਧ ਮਾਇ=ਮਾਈ, ਮਾਂ ਨੂੰ। ਕੂਰਾ=ਝੂਠਾ। ਕਚ ਪਾਚਾ=ਕਚਾ ਪਿਲਾ, ਭਾਵ ਘ੍‌ 
ਨੰ ੂਠਾ ਫਪਵਾ। 

ਉ ਅਰਥ : (ਜਿਵੇ) ਭਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਲੋ ਦੇ ਨ ਵਿੱਚ ਇਹ) ਰੀਤ ਦੀ ੈ ਕਿ ਕੋਈ) # 
ਮੈ ਡਾ ਦਾਨੀ (ਉਸ ਨੰ, ਭਿਖਿਆ ਪਵੇ ਭੁਖ ਮਨੁਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) & 
ਭਜਨ ਖਾਏ। (ਪਰ) ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ (ਸੰਦਰ ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਰੂ ਨਾਲ ਭਲ 
ਸੰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਵੇ ।੧੧ 

ਸੂ ਹੈ ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਤੁਹਾਡੀ ਆਸ ਹੈ (ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ ਜੀ, ਕਿਰਪਾ 
ਸੂ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ (ਇਹ ਇਹ) ਲੋਚਾ (ਸਧਰ) ਪੂਰੀ ਕਰੋ ਜੀ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਪਿ (ਜਿਵੇ) ਚਕਵੀ ਦੇ (ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਸੂਰਜ (ਉਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਲਗੈ (ਭਾਵ 

ਨੰ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ) ਜਦੋਂ (ਉਹ ਪਿਆਰ ਨਲ ਸਿਲੇ ਉ) ਸਰ ਜਦ ਹ।(ਇਜ ਤਰ 
ਨੂੰ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ (ਅੰਦਰ ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਲਾਏ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੇ)।੨। 

ਉਪ ਵੱਛੇ ਦੇ (ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮਾਂ ਦਾ) ਦੁੱਧ ਦੁੱਧ (ਡਰਿਆ ਥਣ) ਆਪਣੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਹਰ ਪਏ (ਜਦ ਮਾਨ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਹਿਰਦੇ ਵੱ ਪਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਇਸ ਤਰਹ) ਰੁ ਦੇ ਸਿਖ ਦੇ 
ਲੂ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਉਸ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਕਰੇ ।੩। 

ਸੇ ਹੋਰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਾਨੋ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੱਚਾ ਮੋਹ (ਪਸਾਰਾਂ ਪਸਾਰਾ) ਹੈ। ਇਹ ਝੂਠਾ (ਮੋਹ) 
ਵਨ ਹਦ ਨਰਕ ਤੀ ਬਿਹ ਕਿ ਨ ਦਰਦ 
ਐ ਸੈ ਕੇ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦੇਵੇ ।੪।੪।੪੨। 


904 
ਅਮਮੰਮਮ 


ਮੀ 


ਗਿ 


ਹੈ ਰ੍‌ [ਸੋਧ 
(੨) _ ਭੀਖ ਪ੍ਰਭੂ-ਕਿਸੇ ਗਿ੍‌ਿਹਸਤੀ ਤੇ ਦਰ ਤੋਂ ਭਿਖਿਆ। ਪਾਇਪਾ ਕੇ, ਲੈ ਕੇ। ਪ੍ਰਭ-ਕਿਸੇ ਘਰ ਸੈ 
ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੋ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਮੇਲੇ 


ਅਮਮਮ 


ਸਸੈਨੈਨਕਮਸਸੈਮਕਸੈਸਸਸਸੈਸੀਮੀਮੀਸਮਮੇਮਮੇਸਮੇਮੇਮਨਨਮਮੋਮਮਮਸੇ 
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ਦਾ ਮਾਲਕ। ਮੰਗਤ ਨੂੰ (ਉਦੋ ਖੁ ਹੈ (ਜਦ ਉਸ ਤੂੰ ਸੇ ਪਰ ਵੇ) ਮਲਕ ਪਸੋ ਨੂ 
ਭਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੪ 
ਪ੍ਰਭਤਾ ਵਾਲੇ, ਦਾਨੀ ਦੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਸੂ 
ਭਿਖਾਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ (ਕਿਸੇ) ਪ੍ਰਭਤਾ ਵਾਲੇ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਮਿਲੇ (ਭਾਵ ਭਿਖਾਰੀ ਘ 


ਸੈ 
ਸੈ 

ਜੇ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਜੇ 

ਸੈ 

ਨ ਕਿਸੇ ਦਾਤਾ ਤੋਂ ਭਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। [ਸੰਸ ਸਾ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਜੈ 

ਸਮ 

ਜੈ 


ਸੈ 

: ਸੈ 

ਸਾ ਹਰਿ ਮੋਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਮੋਰੀ, ਹਰਿ ਮੋਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ ॥ __ ਨੂੰ 

ਲੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ, ਏਹਾ ਸੇਵਾ ਬਨੀ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੦ ਮ 
ਸੇ 
ਸ 


ਮ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੨॥ ਸਤਿਗਰ ਪਗ ਧੂਰਿ, ਜਿਨਾ ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥ ?ੈੰ 
ਨ ਤਿਨ ਕੂੜ ਤਿਆਗੀ, ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਤੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਮੁਖ ਉਜਲ, 
ਨੂੰ ਭਾਈ ॥੩॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਆਪਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ॥। ਕ੍ਰਿਸ ਬਲਭਬ੍ਰ, ਗੁਰ ਪਗ 


ਨੂੰ ਲਗਿ ਧਿਆਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਤਰਾਵੈ ।੪॥੫॥॥੪੩॥ 

ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਧਣੀ=ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਦਾ। ਘਣੀ=ਬਹੁਤ (ਲੁਕਾਈ)। ਧਾਵਤ=ਦੌੜਦੇ। ਪਰ 
ਸ ਧੂਰਿ=ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ। ਪੰਚ=ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ। ਬਲਭਦ੍ਰ= ==ਬਲਰਾਮ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਭਾਈ। ਜ 
ਐਮਸਮਮਸਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਕਮਮਮੇ 


ਅਜ ਅੰਮਮਅਮਮਮਮ 


4" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੫ ਇਿ 
ਰਥ: ਤਲ] ਜੰਤੂ ਦ ਸਫਾ ਸਫਲ ਬਣ ਆਲੀ ਗੇ ਜਿਸ (ਸੰਤਗਰ ਤੂੰ ਮਲ ਭੂ 
ਚ ਜਰੀ ਜਰ ਸੀਤ ਚਕ 
ਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਉਸ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਬਹੁਤ (ਲੁਕਾਈ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ) ਨੂੰ 
ਸਬ ਛੁਟ ਗਈ ਹੈ ।੧। ਹੂ 
ਇ ਹੋ ਮਰੇ ਭਾਈ ! ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ (ਵੀਰ !) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਬੋਲੋ। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ (ਦੀ ਮੈਲ) ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। ਹੀ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਉਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਰੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ 
ਸੇ ਰਿਆ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ (ਤਾਂ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ (ਜੋ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੌੜਦੇ ਸਨ ਉਹ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੌੜਨ) ਰਹਿ ਗਏ। (ਵੇਰ ਇਸ ਕਾਇਆ) ਨਜਰ ਵਿੱਚ ਦਲ ਰਾਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ੩ ਸੇ 
ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੂੜ ਘ 
ਲੂ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾ ਲਈ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਦੂੰ 
# ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਉਜਲੇ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੩। ਨ 
ਲਊ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਾਉਣੀ) ਭਾਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ) ਨੂੰ 
ਸ ਹੈ। (ਵੇਖੋ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਤੇ ਬਲਭਦੁ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਸੈ 
# ਵਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਆਪ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸਭ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ੪ 
ਸੈ ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ ।੪।੫੪੩। ਉ 


ਰਿ 


ਸੋ 
ਬੇ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ :- ਸੈ 
ਉਪ ਜੋ ਜੋ ਤਰਿਓ ਪੁਰਾਤਨੁ ਨਵਤਨੁ, ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਦੇਵਾ ॥ ਪਰ 
ਲੀ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉਂ, ਮਿਲੈ ਸੰਤ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ ਜ 
ਸੈ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਡੰਡਾਧਾਰੀ ॥ ਨੂੰ 
ਮੇ 
ਮੇ 


ਅਮਸਮਲਮਨਮਨਮਨਮਮਮਨੇਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਮੈਮਸਸੇਸੈ 


ਅਮਮਮਨਲਲਮਮਲੇਸੋਮਮਮਲਸਮਨਅਮਲਮਮਲਮਨਮਨਸਮਨਸਸਲ 
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ਅਮਮਮ 


ਨੂੰ ॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਆਪੋ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਆਪੇ।। ਹਰਿ ਆਧੈ ਵੇਥੈ, 


ਊ ਵਿਗਸੈ ਆਪੇ ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਜਪਾਇ, ਆਪੇ ਹਰਿ ਜਾਪੇ । ੨੩ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਸਾਰਿੰਗ ਅੰਮ੍ਤਧਾਰਾ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਆਪਿ ਪੀਆਵਣਹਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਨੂੰ 


ਨ ਕਰੇ, ਆਪੇ ਨਿਸਤਾਰਾ॥੩॥। ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੇੜੀ, ਤੁਲਹਾ ਤਾਰਾ ।। ਹਰਿ ਆਪੇ, 
# ਗੁਰਮਤੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਨਾਨਕ, ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ ।੪॥੬॥੪੪॥ 
ਹੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਡੰਡਾਧਾਰੀ=ਸੰਨਿਆਸੀ। ਬਨਵਾਰੀ=ਬਨ ਦਾ ਵਾਲੀ (ਮਾਲਕ)। ਤਾਪੈ=ਤਪਦਾ, ੪ 
ਸੂ ਸਾਧਨਾ ਹੈ। ਤਾਰੀ=ਤਾੜੀ, ਸਮਾਧੀ। ਸਾਰਿੰਗ=ਪਪੀਹਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰਾ=ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂਦ। ਤੁਲਹਾ=ਨਦੀ ਪਾਰ ਨੈ 
ਬ ਹੋਣ ਲਈ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਕਾਠ ਦਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਤੁਲ੍ਹਾ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। ਤਾਰਾ=ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਸਤਾਰਾ= 
ਸੂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਪਾਰਾ=ਪਾਰ, ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ। 
ਲੀ ਅਰਥ : ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ ਜੋਗੀ (ਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਬਨ ਸੈ 
ਘ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਤਪ ਤਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ੩ 
ਨੂ ਹੀ) ਤਾੜੀ (ਸਮਾਧੀ) ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਪ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਥਾਵਾਂ) ਤੇ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਨੂ ਹਰੀ ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਧੁਨੀ (ਰੂਪ) ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਵੇਖ ਸੂ 
ਨੰ ਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰ ਰੋ ਰਾ ਹੈ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਨ ਨਾਮ) ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ (ਨਾਮ) ਜਪ ੩ 
ਨੂ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨॥ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਪਪੀਹਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਕੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ & 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ ।੩। ਇਖ 
ਹਰੀ ਮੀ ਆ ਤਲ ਹੋਰੀ ਤਿਜ ਵਲੀ ਜਰੀ 
ਲੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਨੂੰ 
ਸ ਹਨ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸੈ 
ਘ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)।੪।੬।੪੪। 


ਅਮਮਮਮੀਮਅਮਮਮੰਮਮਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਮਮਅਮ੧ਮੀਮੰਮਮ 


ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਨਿਜੀ ਅਨੁਭਵ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ''ਐਸਾ ਮੇਰਾ 
ਲੀ ਨਿਆਰੀ ਰਿ ਸਬ ਤਿਹ 


ਸਮਮਮਮਮਮਸੇਮਸਨਨਸਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਸਸ ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅ੨੧੧੧੧ਮਮੰਮ 


ਨਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸਮ. ਨੇ ਨੱਸ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਸੇ ਮੇ ਸਮ ਸਕਲ ਸੇ ਸਕ ਸੇ ਸੇਲ ਸੇ ਮ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੫ 


ਹਲਾਕ ਚਾਦਰ 


ਸਭ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਭੁਗਤਾ ।। .... (ਪਰਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹੋ ਪੰਨਾ ੮੬੨) 


ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਤੂੰ ਧਣੀ, ਜੈਸੀ 


॥੫ 
ਅਮਗ੧੫ ੧੫ ਮਮੋਮ 


ਪੂ 
੩ 
ਕੈ 
੍ 
ਕੱ 


ਹੈ ਹਰਿ ਸਚੇ ਸਾਹ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਹਰਿ ਵਖਰੁ ਲਦਿਆ, ਜਮੁ ਹੈ 
ਨੂੰ ਜਾਗਾਤੀ ਨੋੜਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ੨ ॥ ਹੋਰੁ ਵਣਜੁ ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੀਏ, & 
ਨੰ ਅਨੰਤ ਤਰਗੀ ਦੁਖੁ ਮਾਇਆ ॥) ਓਇ ਜੋਰੋ ਵਣਜਿ ਹਰਿ ਲਾਇਆ, ਵਲ ਹੂੰ 
ਨੰ ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਪਾਇਆ ॥ ੩ ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਣਜੁ ਸੋ ਜਨੁ ਕਰੇ, ਜਸ ਕ੍ਰਿਪਾਲ 
ਦੂ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਾਹੁ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ, ਫਿਰਿ ਲੋਖਾ ਮੂਲਿ ਨ 
 ਲੋਈ॥੪॥੧॥੭॥੪੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਹਿ ਲੇਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਦੇਹਿ, ਕਰਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਵਣੰਜਹ=ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਾਂ। ਵਣਜਾਰੇ=ਵਾਪਾਰੀ। ਘ 
ਘ ਦਖਰ=ਸੌਦਾ। ਜਾਗਾਤੀ=ਮਸੂਲੀਆ, ਚੁੰਗੀ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਅਨੰਤ ਤਰੰਗੀ=ਅਨੇਕ ਤਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ, ਭਾਵ 
# ਕਲੋਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। ਮੂਲਿ=ਉਕਾ ਹੀ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਮਾਲਕ ! (ਤੂੰ ਸ਼ਾਹ ਹੈ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮੂੜੀ ਪੂੰਜੀ) ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹੋ ਜਿਹੀ (ਰਾਸ) & 
ਸੂ ਅਸੀਂ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ) ਹਰਿਨਾਮ ਨੂੰ ਪਰੇਮ ਨਾਲ ਦੇਵੇਂ (ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ) ਨੰ 
ਸੈ ਖਰੀਦਦੇ ਹਾਂ ।੧। 
ਲੂ (ਹੋ ਭਾਈ!) ਅਸੀਂ ਰਮ (ਨਾਮ) ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪ ਰਾਸ ਦੇ ਕੇ (ਸਾਥੋਂ 
ਸੰ ਬਿਉਪਾਰ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 
ਸੈ (ਜਿਸ ਵਣਜਾਰੇ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਧਨ ਅਤੇ ਲਾਹਾ ਖਟਿਆ (ਉਹ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਸ਼ਾਹ 
ਨੂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ। (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ, ) ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ (ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਸੌਦਾ ਲਦ ਲਿਆ। ਪੂ. 
ਨੂੰ (ਫਿਰ ਕੋਈ) ਜਮ ਰੂਪੀ ਮਸੂਲੀਆ (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਿਆ ।੨। ਨ 
ਅਮਮਮਮਮਮਨਸਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮ 


ਅਮਮਮੰਸੰਮਅੰਮ 
ਅਮਮੰਮਮੰਮ ਮਨਿ ਨ 


ਅਮੀ 


ਅਮਮਮੀਮਮਮੰਮੰਮ 


ਐਅਸਸੈਸੀਸੈਸੈਸਸੈਸਮੈਮੈਸੀਸਮੈਸੈਸੀਸਮੀਸੀਨੀਮੀਮੀ ਸੀਸ ਮੈ ਮਮ ਮੀ ਮੀ ਸੈ ਸੈਸੈਮੈਸੈ ਸੈਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੫ ਵਿ 


ਸੈ 
ਹ 
ਲੀ ਦਾ ਵਾਰਨ ਕਰ 
ਸੇ 


ਸੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਾਪਾਰ ਉਹੋ ਸੇਵਕ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋ ਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ੂ ਦਸ ਨਾਨਕ (ਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਸ ਨ; ਹਰੀ ਸਕ ਨੂੰ ਸੈਵਿਆ (ਸਿਮਰਿ) ਹੈ ਉਸ ਪਾਸ 
ਸੈ ਹਰੀ) ਮੁੜ ਕੇ ਉਕਾ ਹੀ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ।੪।੧।੭।੪੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਝੂਠੀ (ਮਾਇਆ) ਅਤੇ ਸਰੇ ਵਾਪਾਰ (ਨਾਮੁ) ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। '' 
ਸੈ ਤਰੰਗੀ ਮਾਇਆ" ਦਾ ਵਣਜ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ ਅਤੇ 'ਅਨਤ ਤਰੰਗੀ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਜਪਿਆ'' ਸਦਾ 


ਅੰਮਅਅੰਅਅੰਅੀਅਮਅੰਮ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


"ਿ 


ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ ॥। 

ਨਾਨਕ, ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਕੀ, 

ਵਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੯ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਵੀ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਨਿੰਦਕਾਂ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ, ਬਹੁ ਦੇਇ ਸਜਾਈ ॥ 


'£ 
& 
ਘ੍ 
ਛੀ 
11 


. 
੍ 
ਹਰ 
ਰੰ 
ਰਿ 


। 


ਅਗਮ ਮਮੰਅੰਮੰਮੰਮ 
ਅੀਮਅਮਅੀਅਮਮਅੰਮੀਮਮੀਮਮਮਮਅਮਅੰਮ 


ਨੂੰ ੈ ਮੂਰਖ, ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਗੁਸਈਆ ॥। ਜਨ ਕੀ ਉਪਮਾ, ਤੁਝਹਿ ਵੜਈਆ ਕੂ 
ਊ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੰਦਰਿ ਘਰਿ ਆਨੰਦੁ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ।। # 
ਮੂ ਸਭ ਰਸ ਮੀਠੇ ਮੁਖਿ ਲਗਹਿ, ਜਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ।। ਹਰਿਜਨੁ ਪਰਵਾਰ & 
ਨੂ ਸਧਾਰੁ ਹੈ, ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ ॥ ੨ ॥। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਮੰ 
ਨੂ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਜੀਅ ਤੋਰੇ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਲਹਾਇਦਾ, ਆਪੈ ਵਰਤਾਈ ॥ ੩ ॥ ਨੂੰ 


ਜੈ ਸੈ 
ਸਨਸਸੈਸਸਮੈਸੈਸਸੈਸੈਸੇਮਮਮਸੈ ਮਮ ਮੈ ਮਮ ਮਮਮਮੈਮੈਮੈਮੈਮੈਮੈਮੈਮਮਸੈਸੇ 


ਸਤ ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਲਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੬ 


ਮਮ 


ਸੈ ਦਾਸ ਹੈ, ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ।।੪1੨।੮॥੪੬॥ 

ਲੁ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਸਈਆਂ, ਉਪਮਾਂ, ਲਗਹਿੰ. ਕੁਲੀਂ, ਲਹਾਇੰਦਾ। 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਨਨੀ=ਮਾਂ। ਗਰਭੁ=ਪੇਟ। ਸੁਤ=ਪੁਤਰ। ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ=ਮੌਜ ਮੇਲਾ, ਅਨੰੰਦ। ਘ 


ਅਗ੧ਮ੧ਮਮੀਮਮਮ 


ਸੰ ਦਿਹਾਝਿਆ=ਖ਼ਰੀਦਿਆ। ਬਹਾਲੋ=ਬਿਠਾ ਦੇਵੇ। ਗੁਲਮੁ=ਨੌਕਗ। ਘਾਸੀ=ਘਾਹੀ। ਕਢਾਈ=ਕਹਾਉਂਦਾ ਲੈ 
ਘ ਹੈ, ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉ 


ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ |) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਂ ਪੁਤਰ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰੈ (ਆਪਣ) ਰਤ ਨੰ ਪਾਲਦੀ ਤੂ 
ਸੈ ਹੈਕਿ (ਉਸ ਦਾ ਪੁਤ) ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਚੌਲਤ ਖਟ ਦੇਵੇਗਾ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅਨੰਦ ਮਾਣੇਗੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਨ 
(ਆਪਣੇ) ਜਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ ਆਪ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੧। ਨ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਸੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਹੈ ਹਰੀ ! ਉਨ) ਰਖ ਲ। (ਜੋ ਤੇਰ) ਜਨ ਦੀ ਨੂੰ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ, (ਉਹ ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਤੇਰੀ (ਆਪਣੀ ਹੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਲੱ 
(ਜਿਗ ਮਨ ਫਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ੜਾਉਂਾ ਹੈ ਉਸ ਦੋ ਘਰ, ਮੰਦਰ ਵਿੱਚ, ਹਰੀ (ਨਮ) ਦਾ ਤੂ 
ਆਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜਦੋਂ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਮਿਠੇ ਰੱਸ ਉਸ ਦੇ ਨੂੰ 
ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ (ਪੈਣ) ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਜਨ, ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਦੇ) ਆਸਰੇ (ਪਰਣੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ, ਕੈ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀ, ਆਪਣੀਆਂ) ਇੱਕੀ ਕੱਲਂ ਨ (ਹੀ ਨਹੀ, ਸਰੀ, ਸਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਘ 
ਸੈ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਡਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੨। 
ਨ ਹੈ ਭਾਈ !) ਜੋ ਕਿਛ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਨੈ (ਆਪ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਹ ਸਭ) ਹਰੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੇ ਟੜਿਆਈ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ! (ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹਨ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ) ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਨੰ 
ਸੇ ਹੀ ਸਭ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਵਾ (ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੂੰ ਆਪੇ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਲੜਾਉਣ ਲੈ 
ਘ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਆਪੇ (ਹੀ ਉਹ ਭੰਡਾਰ) ਵਰਤਾਈ (ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ) ।੩। ਉ 
ਹਾ (ਜੈ ਕੋਈ) ਗ਼ੁਲਾਮ (ਮੁਲ ਦੇ ਕੇ) ਹਟੀ ਤੋਂ ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਰਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੀ (ਆਪਣੀ) ਕੀ ਨੂੰ 
ਨ ਧਰੁਰਈ (ਰਲ ਮਰਦੀ ਹੋ ਡਾਬ-ਕੁਝ ਨਹੀ ਬਕ ਜਕਦੀ। (ਬਿਸ ਬਰ ਜਿਸ ਹੋਗ ਜੀ ਸਿ 
ਸਮਮਸਸਮਸਮਮੇਮਮਮਮਸਮਸਸਸਸੈਸਮਸਸਮਮੇਮੈਮਸੇਸਮਸੈਸੇਸੈਸਸੇਸੈਸ 


ਅਮਮਮ੧੧੫੧੧੧ਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਮੈਸੀਸੀਮਸਨਸਮੀਸੀਸੈਸਮੀਸਸੀਨੈਸੀਸੀਸੈਮੈ ਨੀ ਜਤ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੬ 135 


---ਜ 
ਨੰ ਼ਰੰਦ ਲਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਜੇ ਰਜ (ਤਖਤ )' ਉਤੇ ਬਿਠਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸ 
ਸੀ ਰੋਹੀ (ਹਰੀ ਦੀ ਦਾਜ (ਜਿਉਹਾਹੀ ਬਣਾ ਦੋਵਚਾਦੀ। ਸਾਹੀ ਹੂ: ਹਰੀ (ਆਪਲੀ ਨੀਮ ਹੀ 
ਸੂ (ਮੂੰਹੋ) ਕਢਾਉਂਦਾ (ਜਪਾਉਂਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ, (ਜਿਸ ) ਹਰੀ ਦੀ (ਸਾਰੀ ੬ 
ਉਪ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ।੪।੨।੮।੪੬। 


ਨੂ ਨਾਲ ਕਿ ਉਹ ਸਚ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣਦੇ ਹਨ :- ਉਪ 
ਇਕ ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਥੈ, ਆਪੇ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥ ਲੇ 
ਜੈ ਜਹ ਜਹ ਕਾਜ ਕਿਰਤਿ ਸੇਵਕ ਕੀ, ਸੈ 
ਪਉ ਤਹਾ ਤਹਾ ਉਠਿ ਧਾਵੈ । ੧ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦੩ ਨ 
ਸੀ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਸੰ 
ਘ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਤਖ਼ਤ ਤੇ ਬਿਠਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਘਾਹ ਕਢਾਵੇ, ਉਹ ਸਦਾ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਰਾਜ਼ੀ & 
ਨੂ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨੂੰ 
ਲੈ ਸੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜੋ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਲੂ 
# ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ :- ਸੇ 
ਨ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਮੈ ਮੂਰਖ, ਹਰਿ ਰਾਖੁ, ਮੇਰੇ ਗੁਸਈਆ ॥ ਹੀ 
ਸੇ ਜਨ ਕੀ ਉਪਮਾ ਤੁਝਹਿ ਵਡਈਆ ॥ ਜਮ 
ਨ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਿਰਸਾਣੁ ਕਰੇ, ਲੋਚੈ ਨੂੰ 


ਸਮਕਮਮਸਸਮਮਸਸਮੈਮੈਸੇਮੋਮਸਸੇਮੋਮਮਮਸਸੈਸੇਮਸਮਮਮਸਸਸਸਸੈਸੇ 


ਸੋਮੋਸੈਸੈਮੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਮੈਸਮੈਸਮੈਸੈਮੈਮੋਸੈਮਮਸਸੀਸਮੈਸਮੈਸੈਸੀਮੈਸਸਸੀਸੈਸਸੀਸੈਸੈਸੈ 
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ਨੰ ਸੁਖੁ ਪਾਵੇ ॥ ੨ ॥ ਬਿਖੁ ਸੰਚੈ ਹਟਵਾਣੀਆ, ਬਹਿ” ਰਾਣਿ ਕਮਾਇ ॥ ਮੋਰ ਨੂ 
ਨੰ ਝੂਠ. ਪਸਾਰਾ ਝੂਠ ਕਾ ਝੂਠੇ ਲਪਟਾਇ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨਿ, ਹਰਿ ਧਹੁ ਨੂ 
ਲ ਸੰਚਿਆ, ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥ ੩ ॥ ਇਹੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ, ਸੂ 
ਮੈ ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਫਾਸ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸੋ ਜਨੁ ਤਰੈ, ਜੋ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ॥। ਜਨਿ ਨੰ 


ਸੇ 
ਦੂ ਨਾਨਕਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਫਰਸੁ ॥ ੪ ॥ ੩॥ ੬॥ ੪੭॥ ਤੈ 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 
ਨੂੰ ਪਾਠ ਭੇਦ : ਸ੍ਰੋਰਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਂ ਦੇ ਹੈ 
ਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ 'ਬ਼ਹੁ' ਪਾਠ ਅਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੀ ਸਤਵੀਂ ਐਡੀਸਨ ਵਿੱਚ 'ਬਹਿ' ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਛਪ ਗਿਆ ਹੈ। 0 
ਮੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਰਸਾਣੀ=ਖੇਤੀ। ਲੋਚੈ=ਲੋਚਦਾ, ਤਾਂਘ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜੀਉ ? ਲਾਇ=ਦਿਲ ਲਾ ਨੰ 
ਨ ਗੇ ਜੋੜੈ=ਜੋਤਦਾ, ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਤੁਰੇ=ਘੋੜੇ। ਧਾਵੈ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਧਾਵੈ=ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ ਲੂ 


ਸੈ (ਮਿਇਆ)। ਹਟਵਾਣੀਆ=ਹਟੀ ਵਾਲਾ, ਬਾਣੀਆ। ਬਹਿ=ਬੈਠ ਕੇ। ਹਾਟਿ=ਹਟੀ ਉਤੇ। ਨੂ 
ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਜਿਵੇ) ਕਿਰਸਾਣ ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਖੇਤੀ ਦਾ (ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੋ), ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਹਲ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ ਜੋ ਖੇਤੀ ਪੱਕਣ ਤੇ) ਮੇਰਾ ਧੀ ਪੁਤਰ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਰੱਜ ਕੇ) ਖਾਏ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਲ 
ਘ ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ (ਸੇਵਕ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ=ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਹਰੀ 
ਸੂ (ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋ) ਛੁੜਾ ਲਵੇ ।੧੧ 
ਸਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! (ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਦੀ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਕਰੋ ਜੀ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਨੂੰ # 
ਨੂ ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਕੰਮ ਲਾਉ ਜੀ ।ਪਰਹਾਉ। ਉਪ 
ਸੁ (ਜਿਵੇ) ਸੌਦਾਗਰ ਘੋੜਾ ਲੈ ਕੇ ਸੌਦਾਗਰੀ ਨੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦੌਲਤ ਖਟਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਮਨ 
ਖ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਧਨ ਦੀ) ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਅਰਥਾਤ, ਗਰਬ ਹੀ ਇਹੀ ਦਮਨ ਲਹਿ ਦੀ ਇਤ 
ਨੂ ਦਾ ਸੇਵਕ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਬੋਲ ਕੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਸੀ 
ਨ (ਜਿਵੇਂ) ਬਾਣੀਆਂ ਜ਼ਹਰ ਵਤ (ਮਾਇਆ) ਇਕਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਟੀ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕੇ 
# ਮਇਆ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ (ਇਹ ਸਭ) ਕੂੜ ਮੋਹ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੀ ਝੂਠ ਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ & 
ਨੂੰ ਕਾਰਨ ਹਰ ਵੇਲੋ) ਕੂੜ ਨਾਲ (ਹੀ) ਚੰਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਲੂੰ 
ਸੇ ਦਾ) ਧਨ ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ (ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ ਧਨ ਖ਼ਰਚ (ਆਪਣੈ # 
ਨੂ ਨਾਲ) ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ।੩। 
ਸੈ ਇਹ ਕੁਟੰਬ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਮਾਨੋ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਫਾਹੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮੀਮਮਮਮ 


ਨ ਅਨ ਲੀ ਸੀਸ. ਨਸਲ ਸੈ ਨ ਕਲ ਲ ਸੀ ਸਨੀ ਐਲ ਲੀ ਸਲੋਕ ਲੇ ਲੀ ਸੇ ਸਕ 
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ਨੂ 

ਸੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਜੋ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਸੇਵਕ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਤਰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਸੈ 
ਨਦਿਰ 
ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੪।੩।੯।੪੭। 


ਨੂ ਸੇ 
ਪੰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਪ 
ਹੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿਰਸਾਣ ਦਾ ਕਿਰਸਾਣੀ ਨਾਲ, ਸੌਦਾਗਰ ਦਾ ਸੌਂਦਾਗਰੀ ਨਾਲ, ਹਟਵਾਣੀਏ ਦਾ ਹਟੀ ਘ 


ਇਮ ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕਾਰ ਦੇਹਿ ਦਇਆਲ ਤੂੰ ।। ਪੀ 
ਲੇ ਹਉ ਜੀਵਾ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਿ, ਸੋ ਟੇਕ ਅਧਾਰ ਤੂੰ ।। [ਪੰਨਾ ੪੨੨ ਲੂ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂੰ ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਸੋ ਘਰਿ ਕੈ ਕੰਮਿ ਹਰਿ ਲਾਇਆ ॥ ੧॥ ? 
ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਤੋੜਿ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ, ਘਰ ਕੈ ਕੰਮ ਲਾਇ ॥ ਨਿਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਨਰੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਰਪਤਿ ਰਾਜੇ, ਅਰਥਿ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ ਕੈ ਬੰਧੈ ਕੈ ਡਾਨਿ ਲੋਇ, ਕੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਰਪਤਿ ਮਰਿ ਜਾਇਆ ॥ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ, ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਨਿਤ ਸਉਦਾ ਸੂਦੁ ਕੀਚੈ ਬਹੁ ਨੂੰ 
ਨ ਭਾਤਿ ਕਰਿ, ਮਾਇਆ ਕੈ ਤਾਈ ॥ ਜਾ ਲਾਹਾ ਦੇਇ ਤਾ ਸੁਖ ਮਨੇ, ਤੋਟੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥। ਜੋ ਗੁਣ ਸਾਂਝੀ ਗੁਰ ਸਿਉ ਕਰੇ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ ੩ ਨੂੰ 


ਨ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਸੋ ਵੇਚੇ ਸਿਰੁ ਗੁਰ ਆਰੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਸਿ 


ਰਾ 
ਟ ਸੇ 
£ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ, ਫਿਰਿ ਭੂਖ ਨ ਲਾਰੇ ।੪॥੪੧੦॥੪੮॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਗਾਵਹਂ, ਤਾਈਂ, ਸਾਂਝੀਂ, ਸਿਉਂ। ਸੌ 
। 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ 


ਸੈ 

੪ 

ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਫੇਗਾਰਿ=ਬਿਨਾਂ ਮਜਦੂਰੀ ਤੋਂ ਕੰਮ ਕਰਨਾ। ਨਰਪਤਿ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਅਰਥਿ= ਲੂ 
ਦੂ ਪ੍ਰਪਤੀ ਲਈ। ਕੈ=ਜਾਂ, ਭਾਵੇਂ। ਬੰਧੈ=ਬੰਦੀ (ਕੈਦ) ਵਿੱਚ। ਡਾਨਿ=ਡੰਡ, ਜੁਰਮਾਨਾ। ਸੂਦੁ=ਵਿਆਜ। # 
ਨ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਿ =ਸੰਝਵਾਲੀ, ਭਾਈਵਾਲੀ। ਅਨ ਰਸ=ਹੋਰ ਰਸ। 
: (ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਹੀ ਕੈ 
ਰਿ (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਵੇਗਾਰੀ (ਬਿਨਾ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਤੋਂ ਭਾਰ ਚੁਕਣ ਵਾਲਾ) ਵੇਗਾਰ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਵਿਚ ਫਸਿਆ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਸੈ 
ਲੀ ਦਬ ਹਜ ਹੋਇਆ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਲਚ) ਘ 
ਨੂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਦਸਤ ਗਿਨ ਦੀਦ ਵਿਚ 
ਸੈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧। 
ਹਉ ੫ ਵਿਸ 
ਸੂ ਲਾਉ ਜੀ । (ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ) ਨਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਰਹੀਏ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਸੂੰ 
ਸ਼ ਰਹੀਏ ।੧ਰਹਾਉ। ਉਪ 
(ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਨਰ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਦੂਜਿਆਂ) ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ, ਰਾਜਿਆਂ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਨੂੰ 
ਸੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਿਰ ਇਹ) ਚਾਕਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਲਈ ਉੰਦੀ ਹ। ਕਈ ਵਾਰੀ (ਕਿਸੇ 
ਆ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਰਾਜਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਭਾਵੇਂ ਬੰਦੀ ਵਿੱਚ (ਪਾ ਦੇਵੇ), ਭਾਵੇਂ ਡੰਡ (ਭਰਵਾ) ਘ 
ਦੂ ਲਵ, ਭਾਵੇਂ ਰਾਜਾ (ਆਪ) ਮਰ ਜਾਵੇ (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਮਜੂਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ)। ਦੂੰ 
ਸੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਸਦਾ ਹੀ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ (ਅਥਵਾ) ਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸ 
ਸੂ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ (ਪਾਸੋਂ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ) ਹੈ ।੨। ਜੇ 
ਉਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਣਜ ਵਿਹਾਰ) ਸਉਦਾ (ਅਤੇ) 
ਸੇ ਵਿਆਜ ਪ੍ਰਾਪਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਜੇ (ਉਸ ਕੰਮ ਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸੁਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, (ਜੇ) 
ਸੂ ਘਾਟਾ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਬਰਾਬਰ ਲਗਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ) ਜਿਹੜਾ (ਸਿੱਖ) 
ਇਨ ਨਿਤ ਨਵੇਂ ਚੜ੍ਹੇ ਸੂਰਜ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਜਾਜ ਜਿਤਨੀ ਭੁਖ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਰੱਸਾਂ ਤੇ ਸੁਆਦ ਹਨ, (ਉਹ ਭੋਗਣ ਮਗਰੋ) ਫਿਰ ਉਤਨੀ ਭੁੱਖ & 
ਨੀ ਜੀ ਦੀ ਵਰ ਰਹਿਣੀ ਜਿਗ ਜਰ ਉਹੀ 
# ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਵੇਚਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿੱਚ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੈ ਕੇ 
ਘ “ਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ।੪।੧੦੪੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਲਈ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਧੰਧਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਅ੧ਮਮਮੰਮੰਮ 


ਗਮਮਮੀਮ 
ਸਅਮਮਮਅਮਸੰਮ 


ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨੰ ਤਰਾਂ ਦੀ ਨਗਰ ਵੱ ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਵੇਗਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹ ਰਥ ਚਾ 
ਘ ਇਵਜ਼ਾਨਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ। 

ਉਪ ਗੁ ਪਾਤਸਾਹ ਜੀ ਨ ਬੜੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਮਸਾਲਂ ਦੇ ਕੇ ਰੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੋ. ਜਿਵੇਂ ਕੋ ਨੰ 
ਸ ਨੌਕਰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਜੈ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਕੈਦ ਘ 
ਦੈ ਅਤੇ ਜੁਰਮਾਨਾ ਵੀ ਤਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਘਾਟਾ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਣ ਖੁਸ਼ਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਨੂ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ (ਫੁਲ ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਦੁੱਖ-ਭੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਜੀਵ ਲੂ 
# ਨਾਲ ਬਰਾਬਰ ਵਾਪਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੁਆਦ ਤੇ ਰਜੇਂਵਾ ਹੈ; ਘ 
ਲੈ ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਜੀਵ ਦਾ ਅਸਲੀ ਕੰਮ ਨੂੰ 
ਬੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਵਿਗਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਨਾ ਇਹ ਲੋਕ ਸੰਵਰਦਾ ਕ 
ਦੇ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਲੋਕ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਇਕ ਵਾਰੀ ਹਰਿਨਾਮ ਰਸ ਵਿੱਚ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਨ 


ਸੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਭੁੱਖ ਲਗਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। 


ਸੇ 
ਨੂੰ ਹਮਰੇ ਮਨਿ ਚਿਤਿ; ਹਰਿ ਬਰਤੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਨੂੰ 
ਊ ਜਿਨਿ ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲਿਆ ਮੇਰਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਹਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪਾਪੀ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ ॥ ਮਤੁ ਨਿਰਗੁਣ ਹਮ ਮੇਲ ਕਬਹੂੰ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਪੁਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਣ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ ਹੈ ਨੂੰ 
2 
ਮੈ 


ਨੂ ਦਇਆਲੁ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ॥ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਰਾਖੋ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਸੰਗਤੀ, ਉਪਦੇਸੁ ਦੀਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ਤੁਮਰੇ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਿਆ ਕਹਾ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ, ਜਬ ਗੁਰੁ ਥੋਲਹ, ਤਬ ਬਿਸਮੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ ਨੂ 
ਲੂ ਹਮ ਜੈਸੇ ਅਪਰਾਧੀ, ਅਵਰੁ ਕੋਈ ਰਾਥੈ, ਜੈਸੇ ਹਮ ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਕੂ 
ਨੂ ਛਡਾਇ ॥ ਤੂੰ ਗੁਰ ਪਿਤਾ, ਤੂੰ ਹੈ ਗੁਰ ਮਾਤਾ, ਤੂੰ ਗੁਰ ਬੰਧਪੁ ਮੇਰਾ ਸਖਾ ਨੂੰ 
ਮੂ ਸਖਾਇ ॥ ੩ ॥ ਜੋ ਹਮਰੀ ਬਿਧਿ ਹੋਤੀ, ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ, ਸਾ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਜਾਣਹੁ ਆਪੈ ॥ ਹਮ ਜੁਲਤੇ ਫਿਰਤੇ ਕੋਈ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛਤਾ, ਗੁਰ ਹੈ 
ਸਮਮਮਸਸਸਸਸਮਮਸਸਸਸਮਮਸਸੋਮਮਸਸਸੈਮਮਮਸਮਮਸਮਸੇਸੇ 


ਸਮਮਸਮਮਸੇਸਮੈਮੈਮਸੇਸਮਮਸਮੀਮੀਮਮੀਮਮਮੈਮਮੋਮਸਸਸੈਸਸੈਸਸਸੈਸੈ 
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ਮੈ ਮਿਲਿਐ, ਚੂਕੇ ਸਭਿ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ ॥ ੪॥ ੫॥ ੧੧॥ ੪੯॥ ਨੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਤੀ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਾਂ, ਹੈਂ, ਕਹਾਂ, ਲੈਹਿਂ, ਬੋਲਹਂ । ਸੈ 
`__ ਪਾਠ ਬਿਸਰਾਮ : ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਪਾਠੀ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਧੰਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ'' ਮਗਰੋਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਨਾਨਕ' ਪਦ ਸਬਦ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਦੀ ਕੈ 
ਨ ਸਹਰ ਼ਪ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀ ਕਿਉਂ 'ਨਨਕ' ਪਦ ਔਕੜ ਤਂ ਰਹਤ ਹੈ। ਇਸ ਲ 
ਮੈ ਲਈ ''ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ, ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੇਰਾ_'' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਖ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਰੇ=ਕੀੜੇ। ਥਾਪੇ=ਬਣਾਏ। ਕੇਰਾ=ਦਾ। ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੇ=ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ । ਉਹ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਹਰੀ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਿਤ ਹੀ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ) ਇੱਛਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਪਰ) ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੈ) ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਾਂ? ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਨੀਦ ਲਈ ਹੈ ਬਹ (ਜਗਦੀ ਹੈ ਕਿਨ ਚਿਤ ਵਿਚ, ਹਰੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਤੱ 
ਲੈ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੈ) ਵਿਛੜਿਆ ਨੂੰ 
ਖ਼ ਹੋਇਆ ਸਾਂ, (ਉਸ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ) ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧। ਨ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ ! (ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਆ) ਪਏ ਹਾਂ। ਮਤਾਂ ਅਸਾਂ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਿਆਂ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਸੈ 
।੧ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਡੇ ਅਉਗਣ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ ਹਨ, (ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਉਗਣਾਂ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਭਾਵ ਆ. 
ਸੈ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਲਗੀਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਉਗਣਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਹੇ ਹਰੀ! ਸੈ 
ਅ ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਊੂ) ਦਿਆਲੂ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੰ ਤੂੰ? ਆਪ ਹੀ # 
ਸੂ ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਅਸੀਂ (ਵੱਡੇ) ਅਪਰਾਧੀ ਸਾਂ, (ਪਰ ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਰਖ ਕੇ (ਇਹ) ਨੂੰ 
ਬੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਨ 
ਨ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖਾਂ ਜਦੋਂ (ਅਸੀ) 'ਗੁਰੂ' 'ਗੁਰੂ' ਬੋਲਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਸਾਡਾ ਮਨ) ਵਿਸਮਾਦ (ਅਸਚਰਜ 'ਅਸਚਰਜ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਵਰਰੀ ਅਪਰਾਧੀ ਕੋਈ ਹੋਰ ਰਖੇ (ਤਾਂ ਸੰ 
ਸ ਮੰਨੀਏ) ਜਿਵੇਂ ਕਿ (ਆਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ( (ਿੰਧਨਾਂ>) ਫੂਲਾ ਤੇ ਰੱਖ ਲਿਆ। ਹੱ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਲ 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਹੈ ਤੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਾਤਾ ਹੈ ਤੂੰ ਹੀ ਬੰਧਪ (ਸਾਕ) ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਨੂੰ 
ਸ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਹੈਂ ।੩। 


ਨੂੰਹ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜੋ ਸਾਡੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਉਸ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਰੂਪ-ਗੁਰੂ ਜੀ) 
ਸਮਮਸਮਮਮਸਸਸਨਮਸਮਲਸੇਮਮਸਸਸਸਸੈਮਮਸਸੈਸੈਮੈਸੈਸਸਮੈਸਮਸਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮ੧੧ਮੰਮ 


“ੜ 


ਅੰਮਮਮਅਮੰਮਮਮਮ 
ਜ਼ 
ਅਮਮਮ 


% 


ਅੰ 


ਅਮਮੰਮ 


ਕਮਸਮਸਮਸਮਮਸਸੇਮਸਮੇਮਸਸਸਮਨਸਸੀਮਨਸੈਮਮਮਸੈਸਮਸਮੈਸੈਸਨਨਸੈਮੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੭ ਰਾ 
ਸ ਆਪ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਅਸੀਂ ਰੁਲਦੇ, ਫਿਰਦੇ ਸਾਂ ਕੋਈ ਵਾਤ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪੁਛਦਾ, (ਪਰ ਆਪ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੈ 
ਘ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਅਸੀ) ਕੀੜੇ (ਨੀਵੇਂ, ਉਚ ਪਦਵੀ ਤੇ) ਥਾਪੇ (ਬਿਠਾ) ਦਿੱਤੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦਾ ਗੁਰੂ & 
ਸੀ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ ।੪।੫।੧੧੪੯। 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ '' ਜਬ ਗੁਰ ਬੋਲਹ ਤਬ ਬਿਸਮੁ ਹੋਇ ਜਾਇ" ਵਿੱਚ 'ਬਿਸਮੁ' ਕੈ 
ਘ ਪਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸੰਖੇਪ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਉਪ 
ਜਦੋ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ' ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਹੈਰਾਨਗੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਲੂ 
ਘ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਮਾਦ' ਉਹ ਹਾਲਤ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਅਕਹਿ ਸੁੰਦਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ. ਜਾਂ ਮਨੋਹਰ ਘ 
ੂੰ ਰਗ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅਦਭੁਤ ਵਰਤਾਰੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਣ ਤੇ ਮਨ ਯਕਲਖਤ ਸੋਚ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਵਲੋਂ ਜਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਕ ਖੁਸੀ ਵਾਲੀ ਹੈਰਾਨੀ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤ ਲੂ 
ਘ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੁਰਤ ਦੀ ਉਚੀ ਹਾਲਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਾਂ ਅਨੁਭਵ ਘ 
ਨੂ ਕਰ ਕੇ ਤਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।'' ਮਰ 
ਸੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਨਿਤ ਅਰਦਾਸਿ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਕੇ 
ਨੂੰ ਦੀ ਆਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਅਲੌਕਿਕ ਤੇ ਬਿਰਹੋਂ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਤਨੀ ਨਿੰਮਰਤਾ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹੀ ਆਈ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਸੰ 


ਅਮੰਮੀਮ 
ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰ 


ਨੂੰ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦੀ ਸਿਖਰ ਨੰ ਛੌਹਦੀਆਂ ਹਨ :- ਨੂ 
ਿ ਜੋ ਹਮਰੀ ਬਿਧਿ ਹੋੜੀ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ, ਸਾ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਣਹੁ ਆਪੇ ॥__ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਮ ਰੁਲਤੇ ਫਿਰਤੇ, ਕੋਈ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛਤਾ, ਸੇ 
6 ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ਕੀਰੇ ਹਮ ਥਾਪੇ ॥ ਨ 
ਉਪ ਇਹ ਪੰਗਤੀਆਂ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਕੇ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੈ 
ਸੇ ਝਰਨਾਟਾਂ ਛੇੜ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੇਵਕ ਰੁਪ ਵਿੱਚ ਆਪ ਆਪਣੀ ਜੀਵ- # 


ਨੂੰ ਵਿਬਿਆ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀਜਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਕ ਸ੍ਰੋਤਾ ਜਾਂ ਬਕਤਾ ਇਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬੇ ਅਸਰ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸੁਣਨ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਐਜੂਕੇਸ਼ਨਲ ਸੰ 
ਘ ਕਾਨਫਰੰਸ ਬੰਬਈ ਹੋਈ ਓਦੋਂ ਭਾ ਸ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਾਸ਼ਨ ਦਾ ਆਰੰਭ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ & 


ਨੂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿੱਚ ਸਨਾਟਾ ਛਾ ਗਿਆ। ਿਖ 
ਸੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਜੀਓ ! ਸੈ 


ਉਰ ਅਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਘਾਲ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਅਪਣੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਸਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੁਪਤਨੀ ਬਣਾ ਦੇਵੇ । ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਘ 
ਸੈਮਮਸਸੈਸੈਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਤੋ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈਸੇ 


ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਮੈ ਜੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨੰ ਜਹ ਅਪਣੇ ਜੰਵਨਕਾਲ ਵਿੱਚ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਕ ਵਾ ਦੱਤ। ਗੁ ਜੀਤ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ: 
ਭਲੇ ਅਮਰ ਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੬ ੩ 


ਨੂ ਲਾਇਆ ॥। ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਕਿਉ ਛੂਟਾ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਨੂੰ 
£੧॥ ਸੇਰ ਰਾਮ ! ਇਹ ਨੀਚ ਕਰਮ ਫਰਿ ਮੋਰ ॥ ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਰਿ ਰਰਿ ਨ 
ਮੂ ਦਇਆਲੁ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਬਖਸਿ ਅਵਗਣ ਸਭਿ ਮੇਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਕੈ 
ਨੂੰ ਕਛੁ ਰੂਪੁ ਨਹ, ਕਿਛੁ ਜਾਤਿ ਨਾਹੀ, ਕਿਛੁ ਢੰਗੁ ਨ ਮੇਰਾ ॥ ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ੜ 
ਮੂ ਬੋਲਹ ਗੁਣ ਬਿਹੂਨ, ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਨ ਤੇਰਾ ॥ ਹਮ ਪਾਪੀ, ਸੰਗਿ ਗੁਰ ਘ 
% ਉਬਰੇ, ਪੁੰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇਰਾ ॥ ੨ ॥ ਸਭੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਮੁਖੁ ਨਕੁ ਦੀਆ, ਤੂ 
ਨ ਵਰਤਣ ਕਉ ਪਾਣੀ ॥ ਅੰਨੁ ਖਾਣਾ, ਕਪੜ੍੍‌ ਪੈਨਣੁ ਦੀਆ, ਰਸ ਅਨਿ ਨੂ 
ਨ ਭੋਗਾਣੀ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਸੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਪਸੂ ਹਉ ਕਰਿ ਜਾਣੀ ॥ ੩ & 

ਨ॥ ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ, ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਰਮ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ ਕਿਆ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਹ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਾਟਿ ਵਿਹਾਝਿਆ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਦ ਗੁਲਮ ਗੁਲਾਮੀ ॥ ੪ ॥ ੬ ॥ ੧੨॥ ੫੦॥ 


ਨੂ 

ਸੇ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੀ 
ਖੁ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਛੂਟਾਂ, ਮੁੰਹ, ਬੋਲਹਂ, ਕਰਾਂ । ਇਹ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਕੰਚਨ ਨਾਰੀ ਮਹਿ=ਸੋਨੇ (ਤੇ) ਇਸਤਰੀ ਵਿੱਚ। ਲੁਭਤੁ=ਲੁਭਾਇਆ ਹੈ । ਅਨ ੩ 
ਨੂ ਰਿ=ਹਰ ਰਸਾਂ ਵੱ। ਰਸ ਅਨਿ=ਅਨੇਕ ਰਸ ਡੋਗਾਣੀ=ਭੋਗਣ ਲਈ। ਗੁਲਮ ਗੁਲਾਮੀ=ਗੁਲਮਾ ਨੂੰ 
ਸ ਦਾ ਗੁਲਾਮ, ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਸੈ 
ਉਪ ਅਰਥ : (ਹੈ ਸਰ ਰਮ ! ਸੋਨੇ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਵਿੱਚ (ਸਾਡਾ ਸਾਡਾ) ਜੀਉ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਆ ਦ ਸਹ ਕਤ) ਸਠ (ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਘਰ ਮੰਦਰ, ਘੋੜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿ 
ਘ ਹੋਰ ਰੱਸਾਂ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਘ 
ਲੂ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ! (ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਵਾਂ?।੨/ ਉਿ 


ਨ ਹੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੇਰੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਨੀਚ ਕਰਮ ਹਨ। ਹੈ ਹਰੀ !, ਊੂੰ) ਗੁਣਵੰਤਾ ਤੇ ਸ 


ਸੂ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨਮ ਮਮ ਲੇ ਲੇਲੇ ਮਸਲੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਦੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਮਮ ਸੇ ਸੈ 


ਗ%ਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਲਾ ਰਿ ਝੋਨਾ ਉਡੀ ਜਾ ਹੇ ਤੇਰ 
ਸ ਉਤਮ) ਢੰਗ ਹੈ। ਕਿਹੜਾ ਮੂੰਹ ਲੈ ਕੇ (ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੋਈ) ਗਲ ਕਰਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ & 
ਈਨ (ਤੋਰ ਨਦੀ ਨਹੀਂ ਜਮ, ਆਲ, ਰੂ ਕਰ ਨ 
ਸੈ (ਇਹ ਸਾਰਾ) ਪੁੰਨ (ਪਰਤਾਪ ਆਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੈ ।੨। ਉ 
ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ, ਮੂੰਹ ਨੱਕ ਆਦਿ ਸਭ (ਕੁਝ ਸਾਨੂੰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਲੀ ਇਤ ਚੀ ਵੀ ਕਪੜਾਪਉਦਲਈੀ ਪਤੀ ਚਕਰ 
ਘ ਭੋਗਣ ਲਈ (ਦਿੱਤੇ) ਹਨ। ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ) ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) # 
ਨੰ ਖਤ ਫੱਚ ਹੀ ਨਹੀ ਆਉਦਾ ਅਤੇ ਜੀਵ ਪਸੂ ਮੈਂ ਂ ਕਰੋ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨੂ 
ਹੀ ਗੀਤਾ ਹੋਵ 
ਮਿ (ਹੁਣ ਜੀਆਂ ਦੀ ਬੇ-ਵੱਸੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਭ (ਕੁਝ) ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਸੂ ਹੀ ਵਰਤਦਾ (ਹੁੰਦਾ ) ਹੈ, ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ (ਨਿਮਾਣੇ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਜੈ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੇ 
ਜੇ 
ਸੈ 


ਲੀ ਸਮ 4. (ਦਹੀ ਜਰਾ (ਤੀਗਰੀ ਤਹੀਡਾ (ਇਕ ) ਖੇਲ ਹੈ। (ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਟੀ ਤੋਂ ਮੱਲ ਮੁਲ ਹੈ 
ਨੈ ਪਰੀਦਿਆ ਰਿਆ ਗੋਲਾ ਹੈ, ਹੈ ਹਰੀ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਗੁਲਾਮਾਂ ਦਾ ਗ਼ੁਲਾਮ ਹਾਂ ।੪1੬।੧੨।੫੦। ਉ 
8 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੀ 
ਸੈ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ # 
ਨੂੰ ਰਟ ਲਾਈ ਰਖੇ :- ਖੁ 
ਸੁ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਇਹ ਨੀਚ ਕਰਮ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ॥ ਸੰ 
ਸਜ ਗੁਣਵੰਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ, ਸੈ 
ਨ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਬਖਸਿ ਅਵਗਣ ਸਭਿ ਮੋਰੇ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਿ 
ਉਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਸੰ 
ਘ ਲੱਖਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਅਰਦਾਸਿ ਵਧੇਰੇ ਗੁਣਕਾਰੀ ੪ 


ਨੂੰ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅੰਗ ਅਸਮਰਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਿਖ ਦੇ ਸੈ 
ਗਾ ਰਿਰਦ ਵਿਚ ਇਹ ਅਸ ਸਮ ਹਦ ਤਾਂ ਵਿਸਰ ਜਾਣ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਅਵਸ ਨੀ ਉਸ ਦਾਜੀਵਿਨ ਲੀ 
ਸੂ ਬੇੜ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਉਪ ਹਿਤ ਮਤਿਮਰਜਾਰ ਪੰਮੀ ਲਤ ਕੋਲ ਨਰਕ ਦਤੰਜ ਭੋਗਲ ਹੀ ਇਥੇ ਪਥਰ 
ਸੇ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਟਣ ਦਾ। ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਗੁਸੇ ਇਕ # 
ਨੂ ਪਾਪੀ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਰਸਾਈ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਫ਼ਿਆਂ ਹੈ ''ਕਿਉ ਛੂਟਾ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇਆ"? ਉਤਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ :- __ ਹਮ ਪਾਪੀ, ਸੰਗਿ ਗੁਰ ਉਬਰੇ, ਪੁੰਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇਰਾ ॥ ਸੈ 


ਜੈ ਜੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈਸੇਮੈਮੈਮੈ 


4 ਰਿ ੨ 00000 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੮ 
ਸੇ ਨ ਰਤ ਦਰ 
ਨੂ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ 

ਜਿਸ ਪਾਪੀ ਕਉ ਮਿਲੈ ਨ ਢੋਈ ॥ 

ਸਰਣਿ ਆਵੈ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੧ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁਲ ਖ਼ਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਬਣੇ ਬਿਨਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ। ਲਾਲਾ=ਗੋਲਾ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਇਉਂ ਜਾਣਕਾਰੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 
ਲਾਲੇ ਨੋ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਹੈ, ਧੁਰਿ ਖਸਮਿ ਫੁਰਮਾਈ ॥ 

ਲਾਲੈ, ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਰਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੧ ਆ. 


ਹੀ ਪਿ ਅਸ 


ਅ%ਮਮਮਮਮਮ੧੧ਮਮੰਮ 


ਵੇ ਰੰ 
ਮੇ ਰਾਖੈ ਨਦਰਿ ਮਝਾਰਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਮੁਖਿ ਦੇ ਗਿਰਾਸੁ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨੂ 


ਨੂੰ ੋਸੀ ਗਗਠਿ ਢਿਰੰਤੀ ਊਡਤੀ ਕਪਰੇ ਬਾਗੇ ਵਾਲੀ ॥ ਓਹ ਰਾਥੈ ਚੀਤੁ ਨੂ 
ਨੰ ਪੇ, ਬਿਚਿ ਬਚਰੇ, ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ ।। ਤਿਉਂ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਿੱਖ ਤੂ 
$ ਪਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀ, ਗੁਰੁ ਸਿਖ ਰਖੋ ਜੀਅ ਨਾਲੀ ॥ ੨ ॥ ਜੈਸੇ, ਕਾਤੀ ਨੂੰ 
ਦੇ ਤੀਸ ਬਤੀਸ ਹੈ. ਵਿਚਿ ਰਾਖੈ ਰਸਨਾ ਮਾਸ ਰਤੁ ਕੇਰੀ ॥ ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ ਮਾਸ ਨੂੰ 
ਦੂ ਕਾਤੀ ਕੈ ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਹੈ. ਸਭ ਵਸਗਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਕੇਰੀ ॥ ਤਿਉ, ਸੰਤ ਜਨਾ ੂੰ 
ਨੂੰ ਕੀ ਨਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ, ਹਰਿ ਰੈ ਪੈਜ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥ ੩ ॥। ਭਾਈ/ਮਤ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਾਣਹੁ ਕਿਸੀ ਕੈ ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਹੈ, ਸਭ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ ਜਰਾ, ਮਰਾ, ਹੂ 


ਨੈ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ ਲਏ ਛਡਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ੭॥ ੧੩॥ ੫੧॥ 
ਨ ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ, ਪਾਂਧਾ, ਕਰਹਿ, ਸਾਂਪ । 
ਅਮਮਮਮਮਮਨਸਸਮਮਲਮਮਮਮਮਮਲਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮ 


ਅੰ 
ਗ੧੨੨੧ਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਫ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੮ ਕਮ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਨਨੀ=ਮਾਂ। ਸੁਤੁ=ਪੇਂਤਗ ਜਾਣਿ=ਜਣ ਕੇ. ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ। ਨਦਰਿ ਸੈ 
ਸ਼ ਮੰਝਾਰਿ=ਨਜ਼ਰ ਵਿੱਚ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ। ਗਿਰਾਸੁ=ਗਿਰਾਹੀ। ਪੋਚਾਰਿ=ਪਲੋਸਦੀ ਹੈ। ਪਾਧਾ=ਉਸਤਾਦ। & 
ਸੂ ਗਗਨਿ=ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ। ਫਿਰੰਤੀ=ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਕਪਰੇ ਬਾਗੇਵਾਲੀ=ਚਿੱਟੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਾਲੀ, (ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੂੰਜ)। ਬਚਰੇ=ਬੈਂਚਿਆਂ ਵਿੱਚ! ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ=ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਕਾਤੀ=ਕੈਂਚੀ, ਕਟਣ ਵਾਲੀ। # 
ਨੂੰ ਤੀਸ=ਤੀਹ (ਦੰਦ)। ਬਤੀਸ=ਬੱਤੀ (ਦੰਦ)। ਵਸਗਤਿ=ਵਸ ਵਿੱਚ, ਅਧੀਨ। ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਰਾ=ਮੌਤ। ਤਾਪੁ=ਤਪੁ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਤਪਣਾ। ਸਿਰਤਿ=ਅਧੇ ਸਿਰ ਦੀ ਪੀੜ। ਸਾਪੁ=ਸਂਪ ਸੂ 
ਘ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ=ਅੰਤ ਸਮੇ ਸੈ 
ਨੂ ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਮਾ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਖੇਡਣ ਵੇਲੇ ਉਸ ਹੈ 
ੂੰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਨਜ਼ਰ ਵਿੱਚ ਰਖਦੀ ਹੈ। (ਜਦ ਉਹ ਘਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਇਧਰ ਉਧਰ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਘਰ ਤੋ) ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਬੱਚੇ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਰੋਟੀ ਦੀ) ਗਿਰਾਹੀ ਦੇਂਦੀ (ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ, (ਇਸ ਲੂ 
ਘ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਖਿਨ ਖਿਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਲੋਸਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਉਸ ਵਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਂਦੀ ਹੈ)। ਤਿਵੇਂ ਘ 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੰਭਾਲ ਵਿੱਚ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਖ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦੀ ਨੈ 
ਬ ਪ੍ਰੀਤ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਨੂੰ ਹੇ ਮੇਰੋ ਰਾਮ ! ਅਸੀਂ (ਆਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਆਣੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਗੁਰ- 
ਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਪਾਂਧਾ (ਉਪਦੇਸ਼ਕ) ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਬਣਾ ਲੈ 
ਹੀ ਸੈ 
ਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਮੰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਚਿੱਟੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਚਿੱਟੇ ਖੰਭਾਂ ਵਾਲੀ ਕੂੰਜ) ਉਡਦੀ ਨੂੰ 
ਸ ਫਿਰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਪਿਛੇ (ਛੜੇ ਹੋਏ) ਬੱਚਿਆਂ ਵਿੱਚ ਰਖਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ # 
ਘ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਸਿਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੰ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ) ਸਿੱਖਾ ਨੂੰ 
ੂੰ ਨੰ ਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੇ ਕੇ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ (ਲਾਈ ਰਖਦਾ) ਹੈ (ਤਾਂ ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲੂ 
ਸੈ ਸਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਬਣੀ ਰਹੇ) ।੨। ਮੈ 
ਪੁ ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਹ-ਬੱਤੀ ਦੰਦਾਂ (ਫਾਲੀ ਮਾਨੋ ਇਕ ਕੈਂਚੀ ਹੈ, ਉਹ) ਲਜੂ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਰਸਨਾ (ਆਪਣੇ ਵਿੱਚ) ਰਖਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ (ਇਸ ਗੱਲ ਵੱਲ ਜ਼ਰਾ) ਧਿਆਨ ਦਿਓ ਕ 
ਘ (ਕਿ) ਮਾਸ ਦੀ ਜੀਭ (ਅਤੇ ਦੰਦਾਂ ਵਾਲੀ) ਕੈਂਚੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੁਝ (ਤਾਕਤ) ਹੈ? (ਨਹੀਂ ਹੈ. ਭਾਈ ! % 
ਨੂੰ ਇਹ) ਸਭ ਹਰੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕਈ) ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਨੂ 
ਸੂ ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ (ਸਦਾ) ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੩। ਸ 
# ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਤ ਕੋਈ ਸਮਝੋ ਕਿ ਕਿਸੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੁਝ (ਸਕਤੀ) ਹੈ, (ਜੀਵ ਉਹ) ਕਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੀ ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਬੁੇਪ, ਮੌਤ, ਸਿਰ ਦੀ ਪੀੜ, ਬੁਖਾਰ, ਅੱਧੇ ਸਿਰ ਦੀ ਕ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮਮ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਨ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੰ 
ਸੈ 
ਸੈ 


%ਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਸਮਕਮਮਮਨਮਨਮਮਮਨਮਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਨਸੇ 
(ਆ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੮ ਉਹ 
ਨੰ ਪਤ (ਮੱਦ ਦਾ ਤਲ) ਸਭ ਹਰ ਏਕ ਹਰੀ ਦਾ ਲਾਇਆ (ਹਰ ਰੋਗ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜੇ 
ਘ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ) ਕੋਈ (ਰੋਗ ਨਹੀ) ਲਗ ਸਕਦਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਘ 
4 ਜਿਹੜਾ (ਨਾਮ) ਅੰਤ ਲੂੰ 
ਸਮੇਂ (ਜਮ-ਬੰਧ ਤੋਂ) ਛਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪।੭।੧੩।੫੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੨੭ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
“ਨਾਰਿ ਭਤਾਰ ਪਿਆਰ ਹੈ. ਮਾਂ ਪੁੱਤ ਸਮਾਲੇ" ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪਾ ਸੋ 
ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ- 
ਐ ਜਿਵੇਂ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹ ਦੂਰੀ ਤੋਂ ਉਡਦੀ ਹੋਈ ਕੂੰਜ ਯਾਦ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਦੇਸ-ਪਰਦੇਸ ਹਰ ਥਾਂ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ :- 
ਜਹ ਜਹ ਕਾਜ ਕਿਰਤਿ ਸੇਵਕ ਕੀ, ਤਹਾ ਤਹਾ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ।। [ਪੰਨਾ ੪੦੩ ੪ 
ਰੀ 
ਘ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇਂ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਨਹੀ। ਕੀ ਛੋਟੇ ਤੇ ਕੀ ਮਾਰੂ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਘ 
ਲੈ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਨਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਇਹ ਸਿਧਾ, ਨੂ 


ਅਮਮਮਮ 


ਅੰ ਤਤ ਅੰਮੰ 
ਅਸ 


ਅਮਮਮੰਮ 
ਅਮੰਮ 


ਮੈ 

ਬ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧਰਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ :- ਜੈ 
ਨ ਮੋਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਿਤ ਪੜਈਐ ॥ ਹੀ 
ਪੀ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਕਾਇਤੁ ਕੜਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੧ ਕੈ 
# ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ, ਨੂੰ 
ਲਊ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਨੂੰ 


ਜੈ ਲਹੀਐ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ॥ ਹਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਖਿਠ ਖਿਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰ, ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਕਿਉਂ ਮਿਲੋ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ਨੂੰ 
ਨ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਗੋਲਿਆ, ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ।। ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਜਨ ਨੰ 


ਜੇ 


ਲੂ ਕੇਰੀਆ, ਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਯੂਰਾ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨੰ 


ਮੂ ਸੁਣੈ, ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੀਐ ॥ ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ, ਹਰਿ ਲਾਤੁ ਕੇ 
ਮੂ ਨਿਤਿ ਦ੍ਰਿੜੀਐ ॥੩॥ ਜਿਸ ਕਉ ਰਿਦੈ ਵਿਗਾਸੁ ਹੈ, ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥ ਕੂ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਉਧਰੇ, ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਾਹੀ ।੪।੮।੧੪॥੫੨॥ ਨ 


ਵਿ ਵਰ 


ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮੇ ਨੇ ਲੇ ਸੇਮ ਸਕ ਲਨ ਮੇਕ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਨਸੇ ਸੈ ਲਨ ਸੇ ਸਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੮ 147 ਸੈ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀਂ, ਕਿਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਗਾਵਾਹੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕੇਰੀਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਬਿਧਾ=ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ। ਦ੍ਰਿੜੀਐ=ਪੱਕਾ ਕਰੀਏ। ਪੁੰਨੀ=ਪੂਰੀ ਹੋਈ। ਸ਼ 
ਜਨ ਕੈਰੀਆ=ਸੇਵਕ ਦੀ । ਤੋਟਾ=ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਭਾਉ ਦੂਜਾ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। ਗਾਵਾਹੀ= ਸਾਥੋਂ ਗਵਾਂਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਅਰਥ : ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪੂਰਨ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੈ 
ਲੀ ਦਿ ) ਮਨ ਦੀ ਦੁਚਿਤੀ ਹਾਲਤ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ) ਪਰਮ ਪਦ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋ ਜਾਵੇ। & 
ਸੈ (ਇਹ ਗੁਰੂ=ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ) ਹੈ ।੧। ਪੰ 
ਰਾ ਸਤਗਰੂ ਪਿਆਣਾ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ? ਸੈਂ ਉਸ ਨੰ ਪਨ ਪਨ ਤੂ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਕਿਵੇਂ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਵੇ?।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) 
ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ ਦਾਸ ਦੀ (ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਲੀ) ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ।੨। 
(ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪੱਕੀ ਨੈਂ 
ਰੂ ਨ (ਫਿਰ) ਘਾਟਾ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਸਗੋ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) # 
ਘ ਨਾਭ ਨਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। ੬ 
ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਸਦੈਵੀ) ਖੇੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ (ਉਹ) ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ`# 
ਸੂ ਉਤਰਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਸਿਖ ਤੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੪੧੮੧੪॥੫੨। ਨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪਿ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਦਸੀਆਂ ਹਨ। ਜੇ ਮਨ ਚੋਂ ਦੈਤ- ਸੂ 
ਘ ਭਾਵਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਪੂਰਨ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ੪ 
ਨੂ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਜਾਣੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਰਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਤੂ ਨੂਰੀ ਰੀਰਿਕਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖੜ'ਕੋਂ ਆਤਮਿਕ ਬੋਤਾ ਬਖਭਦਾ ਹੈ ਜਿਲੇ ਪ੍ਰਕਜ ਦਾ 
ਘ ਤੌਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦੇਂਦਾ, ਹਿਹ 
ਸੈ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਸੁਪੈਨ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। 
ਨ ਮਹਲਾ, ੪ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ।। ਹਰਿ ਦਇਆਲਿ, ਦਇਆ ਪ੍ਰਤਿ ਨੰ 
ਨੰ ਕੀਨੀ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਖੁਖਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗੁ ਭਇਆ ਅਤਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੂੜਾ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੀਨੀ ਮੇਰੀ ਚੋਲੀ ॥ ੧ ॥। ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ. ਹਉ $ 


ਵਿ ਦੀ ਜਿ ਇਸ 


ਅਮਮਮਮੀਮਮ 
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€4੭ 
॥॥ 
ਰੀ 
੦੪ 


ਅਸੀ 


ਨ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੮ ਹੀ 


ਨੂੰ ਗੋਲੀ ॥ ਜਬ ਹਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਕਰਿ ਦੀਨੇ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਨੰ 
ਨੂੰ ਗੋਲ ਅਮੋਲੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਹੁ ਬਿਬੇਕੁ ਸੰਤ ਜਨ ਭਾਈ, ਖੋਜਿ ਨੂੰ 


ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਦੇਖਿ ਢੰਢੋਲੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪੁ. ਸਭ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ, ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਨੰ 


ਨੂੰ ਵਸੋ ਹਰਿ ਕੋਲੀ ॥ ੨ ॥. ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਸਭ ਜਗ ਕੈ, ਅਪਰੰਪਰ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪੁਰਖੁ ਅਤੋਲੀ ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੁ ਕੀਓ ਗੁਰਿ ਪੂਰ, ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਓ ਗੁਰ # 
#ਪਹਿ ਮੌਲੀ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਜੀ ! ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੁਮ 'ਸਰਣਾਗਤਿ, ਤੁਮ ੩ 
# ਦੰਡਪੁਰਖੁ ਵਡੋਲੀ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਮਿਲਿ ਨੂੰ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰ ਵੇਚੋਲੀ ॥ ੪ ॥ ੧॥ ੧੫॥ ੫੩ ॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਬੋਲੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੋਲੀ=ਬੋਲਿਆ (ਜਪਿਆ) ਹੈ। ਚੋਲੀ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ। ਗੋਲੀ= 
ਨੂੰ ਕੇਵਾਦਾਰਨੀ। ਗੋਲ ਅਮੋਲੀ= =ਬਿਨਾਂ ਮੁਲ ਤੋਂ ਗੋਲੀ। ਬਿਬੇਕੁ=ਵੀਚਾਰ। ਢੰਢੋਲੀ=ਢੂੰਢ ਕੇ। ਸਬਾਈ= 
ਨੂ ਜਰੀ ਕੋਲੀ=ਨੇੜੇ ਹੀ। ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਤੋਲੀ=ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗੋਲ=ਗੋਲਾ। ਮੋਲੀ=ਮੁਲ 
ਸੈ ਨਾਲ। ਵਡੋਲੀ=ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ। ਵੇਚੋਲੀ=ਵਿਚੋਲਗੀ। 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮੇਰੇ ਸੈ 
ਸਿ ) ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ (ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹਿਹ ਬੋਲਿ ਜੀ ਰਹੀ ਹੀ 
ਨਨ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਉਤੇ ਨਮੀ ਅਤੀ ਰਗ ਚੜ੍ਹ ਆਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ (ਮੇਰੀ) ਨੂੰ 
ਆ ਮਰਿ ਪਗ ਚੋਲੀ ਭਿਜ ਗੋਈ ਤੈ।% ਹਸ 
ਦੈ ਮੋ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ ਦੀ) ਸੇਵਾਦਾਰਨੀ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਦਾ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਚ-ਮਿਚ ਮੂ 
ਸੂ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਨੇ) ਬਿਨਾਂ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ (ਮੈਰਾਂ ) ਗੋਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਲੂ 
ਹਾ ਿਅ 
ਨ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੰਤ ਭਾਈ ਜਨੋ ! (ਤੁਸੀ) ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਖੋਜ ਕੇ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਢੂੰਢ ਕੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਵੇਖੋ, ਸਾਰਾ (ਵਿਸ਼ਵ) ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ, ਹਰੀ ਸਭ ਦੇ ਲੂ 
ਘ ਨੈੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਇਉਂ ਜਾਣੋਂ ਕਿ) ਹਰੀ ਕੋਲ (ਹੀ ਬੈਠਾ ਹੈ) ।੨। ਨ 
ਸੈ ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖੁ ਹ। ਲੂ 
ਸੈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਮੁੱਲ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੩। ਕੇ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮ੧ਮੰਮਮੰਮ 
ਮਮ ਅਬ ਸਮ ਆਮ 


ਕਪ 


ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ 

ਨੂ ਮ 
.# ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ (ਮੈ) ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਅਤਿ ਵੱਡੇ ਪੁਰਖ ਹੋ। ਸੈ 
ਦੈ ਤਰ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਹੀ ਘ 
ਸੂ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪0੧੫੫੩। ਨ 
ਹਉ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 
ਸੈ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੀ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋ 


ਸੈ ਟਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਬਿਨਾਂ ਮੁੱਲ ਤੋਂ) ਮੇਰਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਘ 


ਤਿਤਨੇ, ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕਰਾਵੈ ਸੁ ਓਇ ਕਰਹਿ, ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਅਰਥੀਏ ।। 
ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ, ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਵਲਿ ਹੈ, 
ਤਿਨਿ ਸਭਿ ਵਰਨ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ, ਗੋਲੇ ਕਰਿ, 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਰੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣ ਕਉ ਦੀਏ ।। ... [ਪੰਨਾ ੮੫੧ 
ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਆਪਕ ਹੈ :- 
ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ ॥ 
ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣ ਹੋਇ । [ਪੰਨਾ ੧੩ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਮਰਥ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਨੰ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮੀਮਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਜਾਂ ਕਰਤਾ ਵਲਿ ਤਾ ਸਭ ਕੋ ਵਲਿ, ਸਭਿ ਦਰਸਨ ਦੇਖਿ ਕਰਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥[ਪੰਨਾ ੩੦੫ ਸੇ 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ।। ਜਗਜੀਵਨ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ, ਨੂੰ 


ਰ੍ 
ਕਰ 
8 
੩ 
ਸਹ 
ਹੂ 


ਸੈ ਮਾਰਗਿ ਹਮ ਜਾਤੇ ।੧।। ਰਾਮ ! ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ।। ਸਤਸੰਗਤਿ ਤ 
ਊ ਮਿਲਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਸੂ 
ਸੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਗਿ ਅਵਖਧੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਸਾਤੇ ॥ # 
ਮੂ ਤਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਦੋਖ ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ, ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਖਾਤੇ ॥੨॥ ਜਿਨ ਲੂ 
ਸਮਮਮਸਮਸਸੋਲਮਮਸਮਸਸਲਮਮਸਨਮਸਮਮਸਲਮਸਮਮਸਮਮੈਸੇ 


ਅਮਮਮਮੰਅਅਗਅਅਮਅਮੰਅਮਮੀਮੰਮੰਅੰਅਮਅਮੰਮੀਮਮਮੰ 


ਸਮਮਸਮਸੋਮਸਮਸੇਮਸਮੋਮਸਮਮਮੀਮਮਸਮਮਸਮਮੈਮੈਸਮਮੈਮਮਮੈਮਸਸੈਸੇਸ 
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ਮੈ ਕਉ ਲਿਖਡ ਲਿਖੋ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ, ਤੇ ਗੁਰ ਸੰਤੋਖਸਰਿ ਨਾਤੇ ॥। ਢੁਰਮਤਿ ਭੂ 
ਨੂੰ ਸੇਲੁ ਗਈ ਸਭ ਤਿਨ ਕੀ, ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤੋ॥੩। ਰਾਮਾਂ ਤੁਮ ਅਪੇ ਨੂ 
ਸੈ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ, ਤੁਮ ਜੇਵਡੁ" ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤੇ ।। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ. ਨੂੰ 
ਸ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾਂ ਜੀਵੈ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ।੪।੨॥੧੬॥੫੪। ਪ 

ਨਾ 


ਸੇ ਪਦ ਅਰਬ : ਰਾਤੇ=ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਮਾਤੋ=ਸਮਾਅ ਗਏ ਹ। ਅਵਖਧੁ=ਦਵਾਈ। ਨੰ 
ਸੂ ਸਾਤੇ=ਸਾਂਤ (ਕਰਨ) ਵਾਲਾ ਹਰੀ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਸਾਤੇ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਸਾਤੇ ਨੂੰ ਅਰਬੀ ਦਾ ਸਾਇਤ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸ਼ਬਦ ਜਲ ਕੇ ਅਰਥ ਹਰ ਘੜੀ ਕੀਤੀ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। ਸੈ 


ਨੰ ਅਰਥ : ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ (ਦਾਤੇ !, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬੇਅੰਤ) ਸੁਆਮੀ, ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਨੰ 
ਸੂ ਬਿਧਾਤੇ ਪੁਰਖ ਜੀ ! ਜਿਸ ਮਾਰਗ ਉਤੇ (ਚਲਣ ਲਈ) ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਅਸੀਂ ਸੂ 
ਘ ਚਲਦੇ ਹਾਂ ।੧॥ ਸੈ 


ਅੰ ਹੈ ਰਾਮ ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੇ ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨੰ 
(ਸੈ) ਨਾਮ ਰਸ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ (ਰੋਗੀਆਂ ਲਈ) ਦਵਾਈ ਹੈ ਹਰੀ ਹਰੀ' ਨਾਮ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਤ (ਪਈ ਹੋਈ) ਹੈ ਉਹ 'ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੰਤੋਖ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੀ ਲੂ 
ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਮੈਲ (ਦੂਰ ਹੋ) ਗਈ ਹੈ ।੩। ਨ 
ਹੈ ਰਾਮ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਦੂੰ 

ਸ਼ ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, (ਹਾਂ ਹੀ ਦਾ ਨਮ ਹਰ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੀ ਬੂ 
ਘ "ਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨1੧੬।੫੪। 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਨੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਅਮੰਮੰਮ 


ਮਮਮਨਨਮਨਮਮਮਮਲਲਮਮਮਮਨਨਮਮਲਲਮਮਨਸਮਲਲਮਮਲੇ ਸੀ 
ਉਪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੯ 


ਨੂ ਨਮਾਰਗ ਤੇ ਫੁਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 
ਊ ਸਿਧਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕੋਈ ਕੰਮ 
ਸੈ ਕਰੀਏ ਉਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਬਾਰੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸੂਈ ਟਿਕੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਭ 


ਸਿ ਉਨ 


ਨੂੰ ਰਰਿ ਹਰਿ ਮਨੁ ਮਾਚੇ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ, ਸੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬੇਧਿ ਲੀਓ, ਹਰਿ ੩ 
ਨੂ ਸਾਚੇ ॥ ਜਿਹ ਕਾਲ ਕੈ ਮੁਖਿ ਜਗਤ ਸਭੁ ਗ੍ਰਸਿਆ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਨੂ 
ਨੂੰ ਬਚਨਿ ਹਰਿ ਹਮ ਬਾਚੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਰੀ ਹਰਿ & 
ਨ ਸੇਤੀ, ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਰ ਕਾਚੇ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ, ਨੂ 
ਨ ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ ਮਰਿ ਮਰਿ ਪਾਚੇ ॥ ੨ ॥ ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਣਿ ਮੰ 
ਨੰ ਪਰਤਿਪਾਲਕ, ਮੋਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਚੇ ॥ ਰਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਦਾਸ ਨ 
ਨੂੰ ਹਮ ਕੀਜੈ, ਮਨੁ ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ ਕਰਿ ਠਾਚੇ ॥ ਤ ॥ ਆਪੇ ਸਾਹ ਵੜੇ ਪ੍ਰਭ & 
ਨੂ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਹਹਿਤਾ ਚੇ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨ ਜੀਉ ਰਾਸਿ ਸਭ ਤੇਰੀ, ਨੂੰ 
ਨ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸਾਹ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ ੧੭॥ ੫੫॥ 
ਹੁ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਚੇ=ਰੱਚੇ, ਘੁਲ ਮਿਲ ਜਾਏ। ਮਾਚੇ=ਮਚ ਪਏ, ਜਗ ਪਏ। ਬੇਧਿ ਲੀਓ=ਵਿੰਨ੍ਹ # 
ਨ ਸੈ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਸਿਆ=ਪਕੜਿਆ। ਬਾਚੇ=ਬਚ ਗਏ। ਪਾਚੇ=ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਗਏ, ਸੜ ਗਏ। ਜਾਚੇ=ਜਾਚਨਾ। ਘ 
ਨੂ ਨਾਰੇ=ਨਚੇ। ਤਾ ਚੇ=ਉਸ (ਹਰੀ ) ਦੇ 
ਨ ਰਿ 
ਨ ਕਿ ਸਰਾਂ ਖ਼ ਹਰ ਦੇ ਨਾਲ ਰਰ'ਮਿਚ ਜਏ। (ਤੀ ਦੇ ਫਲ ਸਕੂਪ ਸਤੁ ਨੂ) ਅਤੀ ਨੂ 
ਨੰ ਨਿਰਮਲ ਬਚਨ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਜਪ ਕੇ ਮਚ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰ 
ਘ ਨਾਮ ਦੀ ਮੌਜ ਸਦਕਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਜਨਕ ਹੋ ਰਿਆ)।੧। 
ਲੀ ਰਾਮ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ) ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ 
ਗਦਰ ਸਤਿ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਮਅਮਮਮਮਮਮਲਸਸਸੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮੇਸੇਸਸਸੇਮੇ 
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ਆ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨਾ ੧੬੬ ਉ 
ਉਪ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਸਾਕਤ ਮੂਰਖ (ਅਤੇ) ਕੱਚੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੈ 


ਘ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਦੁਖ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ) ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿੱਚ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ & 
ਸੂ ਰਹੇ ਹਨ।੨॥ 
ਨੂ ਹੈ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦਿਆਲੂ ਅਤੇ ਸਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਏ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਮਨੂੰ ਹੈ 
ਨੂ ਫੀ ਦਾਨ ਦਿਓ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। (ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਸਾਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਣਾ ਦਿਓ, (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੱਗੇ) ਨਿਰਤ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ) ਨਚਦਾ=ਟਪਦਾ ਸੈ 
ਘ ਰਹੇ ।੩। ਨੂ 

(ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਹ ਹੈ, (ਆਪੇ ਹੀ) ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਾਂ 
ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਚੇ ਸ਼ਾਹ ! ਮੇਰਾ ਮਨ, ਸਰੀਰ, ਜਿੰਦ ਸਭ ਤੇਰੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ ।੪।੩।੧੭।੫੫॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਅਮਮਅਮਮਮੰਮੰਅੰਮੰਮੰਮ 


ਸਮ 
ਰਖ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਤੁਮ ਦਇਆਲ ਸਰਬ ਦੁਖਭੰਜਨ, ਨੂ 
ਮੂ ਇਕ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਦੇ ਕਾਨੇ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਨੋ ਸੁਆਮੀ, ਸੂ 
ਨੂੰ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਲਿ ਮੋਰਾ ਪ੍ਾਨੇ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ! ਰਮ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਰਿ ਨ 
% ਮਾਨੈ ॥ ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਅਸੁਧ ਮਤਿ ਹੋਤੇ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਬਿ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਨੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਜਿਤਨੇ ਰਸ ਅਨਰਸ ਹਮ ਦੇਖੇ, ਸਭ ਨੂ 
ਨੂੰ ਤਿਤਨੇ ਫੀਕ ਫੀਕਾਨੇ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਮਿਲਿ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ ॥ ੨ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਹੀ 7 
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ਹੈ 
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ਮੰ ਤੇਟਿਆ, ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਦਿਵਾਨੇ ॥ ਤਿਨਕੇ ਕਰਮ ਹੀਨ ਧੁਰਿ ਪਾਏ, ਦੇਖਿ ਭੂ 
ਦੀਪਕੁ ਮੋਹਿ ਪਚਾਨੇ ॥ ੩ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਤੁਮ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲਹੁ, ਤੇ 
ਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵ ਲਗਾਨੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਪ੍ਰਗਟੇ, 
# ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੇ । ੪॥ ੪ ੧੮॥੫੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਿਨਉਂ, ਸੁਨਹੁਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇ ਕਾਨੇ=ਕੰਨ ਦੇ ਕੇ, ਪੂਰੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ। ਅਸੁਧ=ਅਪਵਿੱਤਰ। ਫੀਕ ਫੀਕਾਨੈ== 
ਫਿਕੇ ਤੋਂ ਫਿਕੇ। ਰਸ ਗਾਨੇ=ਗੀਨੇ ਦੇ ਰਸ ਵਾਂਗ (ਮਿੱਠੇ)। ਮੋਹਿ ਪਚਾਨੇ=ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਸੜਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਰਾਮ !) ਤੁਸੀਂ ਦਇਆਲੂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਮੇਰੀ 
ਪੂ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਣਿਆ (ਪਛਾਣਿਆ) ਹੈ, 
ਸ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੇਲੀ ਰਖੋ ਜੀ. (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ (ਅਧਾਰਾ) ਹੈ ।੧। 
ਹੈ ਰਾਮ ! ਅਸਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ (ਸਰੂਪ ਸਰੂਪ) ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਅਸੀਂ, ਮੂਰਖ, ਮਹਾਂ & 
ਵੱਤਰ ਬੁੱ ਪਿਰ ਪਰ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਅਸਾਂ (ਆਪ ਜੀ ਨ 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। ਨੂ 
ਜਿਤਨੇ (ਮਿੱਠੇ) ਰਸ (ਅਤੇ) ਹੋਰ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਰਸ ਅਸਾਂ (ਚੱਖ ਕੇ) ਵੇਖੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਨੂੰ 
'ਭਾਵ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਫਿਕੇ ਤੋਂ ਫਿਕੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਅਸਾਂ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚਖਿਆ ਸ 
, (ਉਹ) ਗੰਨੇ ਦੇ ਰੱਸ (ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੀਕ) ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਹੈ ।੨। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ (ਸਾਰੇ) ਸਾਕਤ, ਮੂਰਖ (ਅਤੇ) ਪਾਗ਼ਲ ਸੈਂ 
ਮਨੁੱਖ) ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਖ਼ਾਲੀ ਪਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਵੇ : 
ਦੀਵਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਸੜਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਹੈ ਹਰੀ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਲਦੇ ਹੋ, ਉਹੀ ਆਪ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਭੀ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਏ ੪ 
ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਏ ਹਨ ।੪।੪।੧੮।੫੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ ।। 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
(੧) _ ਪਿਰ ਜਦ ਤੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ, (ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਹੈ, ਚੱਖਿਆ ਹੈ, 
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ਹਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੦ 
(ਤਦ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ) ਮਿਠਾ ਰਸ ਗਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। [ਸੰਪੋ.ਫਸ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ੩ 
ਰਸ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੰਨੇ ਦਾ ਰਸ ਮਿੱਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਗਾਨੈ=ਗੀਨੇ ਵਾਂਗ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਾ 
ਗਾਨੇ=ਗਾਨਾ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ੨. ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ, ਗਾਏ। ੩. ਗੰਨਾ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। ਦੈਖੋ, ਘ 
ਗਾਨਾ ੩। ੩ ਗੰਨਾ='ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ'। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨ 
ਗਾਨੇ ਗੰਨੇ ਵਤ ਉਖ ਵਤ ਵਾ ਗਯਾਨੇ ਗਯਾਨ ਕੋ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਗਾਨੇ' ਪਦ ਛ 
ਕੇਵਲ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਚਿਆ ਹੈ। ਡਾ: ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਗਿਆਨ ਜਾਂ 'ਗਾ ਰਹੇ ਹਾਂ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਗੰਨਾ' ਆਮ ਸੈ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਉਸ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ ਮਿਲਪ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਖ਼ਸਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਗੁਰੂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਸੈ 
ਤਰਕ ਵਿ ਪਿ ਬਲ 
ਸੈ ਆਸਰਾ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੀ 
ਪੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਸਿਲਣ ਪਹਿਲਾ ਆਪਣੇ ਅਖ ਇੂਗਬਿੱਧ ਮਤਿ ਢਲ ਅਤ ਪੂਰਬ ਬਾਬਾ 
# ਇਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੈ ਨਿਵਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ''ਦੇਖਿ ਦੀਪਕੁ, ਮੋਹਿ ਪਚਾਨੇ' & 
ਨੰ ਦਾ ਉਲੇਖ ਇਹ ਤਤ ਸਮਝਾਉਣ ਲਲੀ ਦੱਤ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾ ਵਿੱਚ ਚੰਨ, ਰਤ ਤਰੇ ਆਦਿ ਦਾ ਨ 
# ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਚਾਨਣ ਹੈ ਪਰ ਪਤੰਗਾ ਇਕ ਦੀਵੇ ਦੇ ਇਰਦ ਗਿਰਦ ਹੀ ਚੱਕਰ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਖੰਭ # 
ਨੂੰ ਸਾੜ ਸਾੜ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੀਵਾਨੇ, ਪਤੰਗੇ ਵਾਂਗ ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਸਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਤਿ ਰਸ ਮਿੱਠੇ ਗਿਆਨ ਸੈ 
ਨੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਾ 


ਫ਼ 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਨਾਲਿ ਹੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ, ਕਹੁ ਕਿਥੈ ਹਰਿ ਪਹੁ ਨਸੀਐ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸਾਚਾ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਨੂ 
ਸਮਮਮਨਮਮਮਸਮਮਸਸਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਲਮਮਲਮਮਮਲਮਸੇਲੇ 


ਅਮੰਮ 
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ਜਾ 
ਨੂ ਨ ਜਹ ॥ ਜੰਤਰ ਕੀ ਸਣ ਭਲ ਪੇ ਸਰ ਸਨ! ਰੂੰ 


# ਸਤਿਗੁਰ ਪੀਛੈ ਛੁਟੀਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੇਵਹੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਸ੍ਥ & 
ਨੰ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸੀਐ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਇ ਲਹਹੁ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਘਰ ਅਪਨਾ, ਘਸਿ ਚੰਦਨੁ ਹਰਿ ਜਸੁ ਘਸੀਐ ॥ ੨ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਲੂ 
ਮੂ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਉਤਮੁ, ਲੈ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਹਸੀਐ ॥ ਹਰਿ ਨੂ 


ਨੂੰ ਹਰਿ ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੇਵੈ, ਤਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਖੀਐ ॥ ਤੇ ।। ਬਿ 
ਨੂ ਸੋਰੇ ਮਨ ! ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੋ ਦੂਜੈ ਲਾਰੀ, ਤੇ ਸਾਕਤ ਨਰ ਜਮਿ ਘੁਟੀਐ ॥। ਤੇ ੩ 
ਨੇ ਸਾਕਤ ਚੋਰ, ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਮਨ ! ਤਿਨਕੈ ਨਿਕਣਿ ਨ ਭਿਣੀਐ ॥। ਤ 
ਨ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸੇਵਹੁ ਅਲਖ ਨਿਰੰਜਨ ਨਰਹਰਿ, ਜਿਤੁ ਸੋਵਿਐ ਲੇਖਾ ਨ 


ਨੈ ਛੁਟੀਐ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਪੂਰੇ ਕੀਏ, ਖਿਨੁ ਮਾਸਾ ਤੋਲੁ ਨ ਘਟੀਐ ਨੂੰ 


ਲਨ ਨੀ 


ਮੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਪਹੁ=ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ! ਘਸਿ=ਘਸ ਕੇ, ਰਗੜ ਖਾ ਕੇ। ਚੰਦਨੁ=ਦਰਖ਼ਤ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਸ ਪਸ ਦੇ ਖਤ ਨੂੰ ਡੀ ਸੁਧ ਨਾਲ ਸੁਰਤ ਕਰ ਦਦ ਹੈ। ਡਿਣਐ=ਦੂਹਏ। 
ਦੈ ਨਰ ਹਰਿ=ਨਰ ਸਿੰਘ, ਭਾਵ ਹਰੀ। ਮਾਸਾ ਤੋਲੁ=ਬੋੜਾ ਜਿਤਨਾ। ਖ 
ਸਮ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਹਰ ਸਮੇਂ (ਹਰੇਕ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ, 
# (ਕਿਸੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਦਸੋ (ਉਸ) ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਨਸ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾਈਏ? (ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ 
ਨੰ ਜਰ ਹੈ (ਸਾਡੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਉਹ) ਹਰੀ, ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਏ (ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਬਖਸ਼ੇ ਜਾ ਨੂੰ 
ਮੂੰ ਸਕਦੇ ਹਾ) ਜੇ ਹਰੀ ਆਪ ਛਡਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਛੁਟ ਸਕਦੇ ਹਾਂ (ਤਵ ਪਰਮੇਸਰ ਅਰ ਕਿਸ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਕੇ 
ਨੂੰ ਚਲ ਸਕਦਾ) ।੧। 
ਹੀ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਸਚੇ ਦਿਲ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) 
ਘ ਦੌੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾ, ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਹੀ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਘ 
ਨ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਨ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੇਵੋ, (ਸਿਮਰੋ ) ਜਿਸ ਦੇ ਸ 
ਨੈ ਸੇਦਨ ਨਾਲ, ਨਿਜ-ਘਰ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਰੋ, (ਕਿਵੇ? ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਚੰਦਨ ਘਸ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਲੂੰ 
ਘ ਘਸਾਂ ਘਸਾ ਕੇ (ਕਰੋ, ਭਾਵ ਬਾਰੰ ਬਾਰ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰੋ) ।੨। ਸੈ 


ਜੈ 
ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮ 


ਅੱਕ 
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ਹੈ ਮਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਜਾਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕਰੋ, ਇਹ) ਉਤਮ ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਸੈ 
ਵਿਚ ਹਸਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਦੇਵੇ ਤਾਂ & 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੩। ਸ਼ 
ਸੇ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੇ (ਭਾਵ) ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਖ ਕ 
ਨੂੰ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਲਾ) ਜਮ ਨੇ ਘੁਟ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੁੱਖ) ਨੇ (ਹਰਿ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਉਹ ਸਾਕਤ (ਤੇ) ਚੋਰ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮਨ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ 
ਸੈ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ) ।੪। ਸੇ 
ਆ ___ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਜੋ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਰ-ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ. ਨੂੰ 
ਐ (ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। # 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ ਲੂ 


ਹੂੰ ਹੈ 
ਹੂੰ 
ਗੋਂ 

| 
ਤੈ 
ਤੂ 
| 
ਉਸ 


। 


ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੁਸਕਿ ਝਕੋਲਿਆ, ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੮ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ' ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਰੰਧੀ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਰਗੰਧ (ਮੰਦ-ਵਾਸ਼ਨਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- ਸੈ 
ਤਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਬਾਸੁ ਬਸਾਨੀ, ਛੂਟਿ ਗਈ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕਾਕ ॥ ਪਿੰ ੧੨੬੫ 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ । ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਵਸਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੈ, ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਮੋਰਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ. ਸਭ ਤੇਰੀ ॥। ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚ ਘਣੇਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ! ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚ ਮਿਲਣ ਸੂ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਲੈ 


ਸਮਮਅੰਮੀਅਮਿਮਮਅਮੀਮੰਮੰਅਮ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਲੇ ਲੈ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮਮ 
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ਨੂੰ ਰਰਿ ਕੇਰੀ ॥ ਗੁਰ-ਕ੍ਪਾਲਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿੰਚਤ ਗੁਰਿ ਕੀਠੀ, ਗੰਚ ਸਿਲਿਆ ਤੂੰ 
ਨੂ ਆਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਹਮਰੈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਹੈ ਸੁਆਮੀ, ਸੂ 
ਨ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹਰਿ ਜਾਨਹੁ ਮੇਰੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਸੁਖੁ ਪਾਈ, ਨਿਤ ਨੂ 
ੰ ਜੀਵਾ ਆਸ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਾਤੈ ਧੰਥੁ ਬਤਾਇਆ, ਤੂੰ 


ਮੈ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀ, $ 


ਸਭ ਆਸ ਪੁਜੀ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥ ੩ ॥ ਜਗੰਠਾਬ ਜਗਦੀਸੁਰ ਕਰਤੇ, ਸਭ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਵਸਗਤਿ ਰੈ ਹਰਿ ਕੋਰੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ, ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਨੂੰ 
ਨ ਹੋਜ ਜਨ ਕੇਰੀ 1॥੪॥੬॥੨੦॥੫੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਪੀਂ, ਜੀਵਾਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਸਗਤਿ=ਵਸ ਵਿੱਚ। ਘਣੇਰੀ=ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿੰਚਤ=ਬੋੜੀ ਜਿਹੀ ਲੂੰ 
ਕਿਰਪਾ। ਮੇਰੀ=ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ। ਬਿਧਿ=ਹਾਲਤ। ਪੰਥੁ=(ਹਰੀ ਦਾ) ਮਾਰਰ। ਵਡ ਭਾਗੀ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਉਤ 
ਘ ਨਾ$। ਪੁਜੀ=ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜਨ ਕੇਰੀ=ਜਨ ਦੀ। 


ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਸੁਆਸ ਤੁਹਾੜੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹਨ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜਿੰਦ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਦੂੰ 
(ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤਿ) ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਆਪਣਾ) ਦਰਸ ਦਿਖਾਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸੈ 
ਘ ਤਨ ਵਿੱਚ (ਆਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਲੋਚ (ਤਾਂਘ, ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ) ।੧। 
ਹੈ ਰਾਮ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕਿਰਪਾਲੂ ਗੁਰੂ 
ਨੇ ਜਦ) ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ) ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਨੂੰ? ਆ ਮਿਲਿਆ, (ਅੰਤ ਮੋਰੀ ਘ 
ਘ ਮਿਲਣ-ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
ਸੇ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਜੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ (ਭਾਵਨੀ) ਹੈ, ਮੇਰੀ ਉਹ ਹਾਲਤ ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਨ 
੬ 
ਸੂ ਨਿਤ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੨। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਮਾਰਗ ਦਸਿਆ ਹੈ ( (ਜਸ ਨਾਲ ਸੈ ਸੇਰ ਨ 
ਘ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਦਾਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਣ) ੪ 
ਸੂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੩। ਨ 
ਨ ਹਜ ਲਤ ਜਗਬੀਰ ਕਰਤੀ ਜਰੀ ਜਲ ਜਥੀ ਹਰੀ 


ਸਮਮਸਮਸਮਮਸਮੀਮਸਮਮਸੀਸਨੀਸੀਨੀਸੀਨਸਮਸਮਮਸਸੀਮਮਮਸਸਮਮਸਸੇ 


ਗਮਮਮੀਮਮੀਅਮਮੰਮੰਅਮੰਮ 
ਅਮ ਕਮ 


ਅਅਅਮ 
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ਵਲ ਬਰੀ ਦਰ ਜਤ 
ਘ ਆਏ ਹਨ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੋ-ਜੀ ।੪।੬੨੦।੫੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(ਉ) ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਾਤੈ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ 'ਮੇਰੀ' ਸ਼ਬਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ :- 
੧) _ ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੀ) ਮੇਲੀ ਵਾ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਦੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਆਇ ਕਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ। [ਫਸ 
) ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਲੀ ਮੈਨੂੰ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। [ਪ੍ਿਆਇ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
) __ਮੈਲੀ-ਮਿਲਾਪੀ ਸਹਾਇਕ ਪ੍ਰਭੂ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ & 
) 
) 


ਅੀਮਮਮਅਅਮਮੀਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 


40. ..% 


ਮੇਰਾ ਹਰਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਪੂ. 
ਜਿਤ ਵਜ ਅਗਰ. ਦਹ ਉਨੀ ਇਹ ਤੀਜ ਵਸ ਚ ਸੱਜੀ ਇਸਤਰੀ ਲੀ 
ਲਿੰਗ ਨੂੰ ਪੁਲਿੰਗ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੀ ਇਥੇ 'ਮੇਲੀ' ਦੀ'ਥਾਂ ਹੈ, 'ਰ' ਤੇ 'ਲ' ਦੀ ਹੂ 
ਸ਼ੂਰਣਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੁਕਾਂਤ ਮੇਲਣ ਲਈ 'ਲ' 'ਦੀ ਥਾਂ 'ਰ' ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਮੇਲੀ=ਮੇਲ ਸ 
ਲੈਣ ਵਾਲਾ। [ਸੰਪੋ ੪ 
(੬) _ਵਿ-ਮੇਰ (ਅਪਣੱਤ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ 'ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ'। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਮੇਰਾ' ਦਾ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ 'ਮੇਰੀ' ਹੈ। 'ਰ' ਤੇ 'ਲ' ਦੀ ਸਵਰਣਤਾ ਕਰਕੇ 'ਮੇਰੀ' ਸੈ 


0੨ 


( 
( 
( 
( 
( 


ਪ 


ਅਮਮਮਅਅਮਮੀੰਅਅਮੰਅਮਮੀਅਮਮੀਅਮਮਮਮਅਮਅਮਮੀਮਮਮ 


4 ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਭਾਵ ਦੇ ਵਧੇਰੇ ਨੇੜੇ ਹੈ। ਉਖ 
ਨੇ (ਅ) ___ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨੇ ॥ ਲੂ 
ਸ਼ ਕਈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੁੱਖ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਅੱਰੀ ਸੈ 


ਸੈ 

ਘ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੈਲੋ ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ. ਜੀਵਨ-ਆਧਾਰ ੩ 

ਨ ਹੈ। ਕੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਅਜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਇਆ, ਇਤਨੇ ਵਸਲ ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ 
ਨ 


ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਹ ਹਨ? 


ਵਦੀ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਤਰਾਂ ਦਾ ਫਲਵਲਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਗ ਮਾਝ ਦੇ ਆਰੰਝਕ ਡ 
ਨੂੰ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ- 
ਸੈ ਹਿਤ 


ਦੂ ਸਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ' 'ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਹਰਿ ਹਮ ਜਾਨੇ'' ਘ੍‌ ਉ 
ਸਿ 


ਅਮਮਮਨਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਸਨਮਸਸਨਸੈ 
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ਲਤ ਹੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਚੁੱਕਿਆ ਹੈ। ਮੇਲ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਨੂ ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਘ 
ਘ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।ਵਧੇਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩-੩੪) ਨ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇੰ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਸਿੱਕ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਆਸ ਵਿੱਚ ਕੈ 
ਦੈ ਪੀਣਾ ਪਰਮਾਰਥ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਪਰੰਪਰਾ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਅਜਿਹੀ ਲੋਚ ਨਾ ਘ 
ਘ ਲਗੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪੁਜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਦਰਸ਼ਨਮਾਰਗ ਵਿੱਚ "ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੀ ਨੂ 


ਦੇ ਚ ਦਰਸਨ-ਦਾਤਿ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ। ਨ 
ਹਸ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖਿਨੁ ਨ ਟਿਕੈ ਬਹੁ ਨੂੰ 
ਊ ਰੰਗੀ, ਦਹ ਦਹ ਦਿਸਿ ਚਲਿ ਚਲਿ ਹਾਢੇ ॥ ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ, ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਆ, ਮਨੁ ਠਾਢੇ ॥੧॥ ਰਾਮ ! ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਲੇ ਨੂੰ 
ਨ ਕਾਂਢੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਮਰੈ ਮਸਤਕਿ ਦਾਗੁ ਦਗਾਨਾ, ਹਮ ਕਰਜ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਾਢੇ ॥ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਪੁੰਨੁ ਬਹੁ ਕੀਆ, ਭਉ ਦੁਤਰੁ ਤਾਰਿ ਪਰਾਢੇ ।। ੨ ।। ਨੂ 
ਮੈ ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਹੀ, ਤਿਨ ਕੂਰੇ ਗਾਢਨ ਗਾਢੇ।। ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਨੂ 
# ਕਾਗਦੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਤ ਹੈ, ਤਿਉ ਮਨਮੁਖ ਗਰਭਿ ਗਲਾਢੇ ॥ ੩ ॥ ਹਮ ਸੂ 
# ਜਾਨਿਆ ਕਛੂ ਨਾ ਜਾਨਹ ਆਰੀ, ਜਿਉ ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਤਿਉ ਠਾਢੇ ॥ ਹਮ ਭੂਲ ਸੂ 
# ਜ਼ੂਕ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ ।੪॥੭।।੨੧॥੫੯॥ ਕਤ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਾਂਢੇ, ਸਾਂਢੇ, ਗਾਂਢਨ, ਗਾਂਢੇ, ਕਾਂਢੇ, ਵਡਭਾਗੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦਹ ਦਿਸਿ=ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ। ਹਾਂਢੇ=ਘੁੰਮ ਰਿਹਾ। ਠਾਢੇ=ਖਲੋ (ਟਿੱਕ) ਨੂੰ 
ਗਿਤ ਲਾਲੇ=ਗੁਲਾਮ। ਕਾਢੇ=ਕਹੇ (ਆਖੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਦਾਗੁ=ਨਿਸ਼ਾਨ! ਦਗਾਨਾ=ਲਗਾਇਆ ਲ 
ਘ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਹੁ ਸਾਢੇ=ਵਡੇ ਕਰਜ਼ਾਈ। ਭਉ ਦੁਤਰੁ=ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਪਰਾਢੇ=ਪਾਰ ਕਰ 
ਨੰ ਦਿੱਤੇ। ਕੂਰੇ=ਕੂੜੇ, ਝੂਠੇ। ਗਾਢਨ=ਗਾਢੇ=ਗੰਢਣ ਗੰਢੇ ਭਾਵ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ। ਗਲਾਢੇ= ਨੂੰ 
ਅਲਮਮਮਲਨਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਲੈ 


ਅਮਮ 


ਅਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਨਲ ਨਲ ਲੀ ਲਸ ਸੇਲ ਲੀ ਲੀ ਸੈ ਨਲ ਲੇ ਲੀ. ਲਨ ਸਲਲ.ਸਲਲੀਸਲ ਸੇ ਸੇ ਜੀ ਨਸੇ 
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ਸੈ ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਠਾਢੇ=ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਕੁਤਰੇ=ਕਤੂਰੇ, ਕੂਰਕੇ। ਕਾਢੇ=ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । 

ਨੂੰ ਅਰਥ : ਇਹ ਮਨੂਆ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਟਿਕਦਾ, ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਮਾਇਕੀ) ਰੰਗਾ ਨੂੰ 

ਨੰ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ, ਦਸਾਂ ਦਸਾਂ ਵਿੱਚ ਚਲ ਚਲ ਕੇ ਘੁੰਮ ਰਿਹਾ ਸੀ (ਪਰ) ਵੱਡੇ ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ ਨੂੰ 

ਲਤ ਸਾਈ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਰਖੜਾਚੋ.ਗਿਆ ਪਦਾ ਉਸ ਨਸ਼ਾ ਕਨੀਂ ਦਾ (ਨਮ ਮੰਤ ਗਿਮਸਿਜ ਕਰੀ 'ਲ 

ਘ ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਚੰਚਲ) ਮਨ ਟਿਕ ਗਿਆ ।੧। ਸੈ 
ਹੇ ਰਾਮ ! ਅਸੀਂ (ਅਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗ਼ੁਲਾਮਾਂ ਦੇ ਗ਼ੁਲਾਮ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੧ਰਹਾਉ। ਉਪ 

ਸਾਡੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ ਜਾਣ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਣ ਲਗਾਇਆ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ & 

ਨੂੰ ਫੰਡ ਕਰਜਾਈ ਹਾ ਸਾਡੇ ਉਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਵੱਡ ਪਰਉਪਕਾਰ ਅਤੇ ਪਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ (ਜਤ 

ਮਨ 

ਨੂੰ (ਹੈ ਤਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੁੱਖ) ਨੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀ (ਲਗੀ ) ਉਹ ਤੂ 

ਵਗ ਕਮ 

ਲੂ ਵਿੱਚ (ਪਿਆ) ਕਾਗਜ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪਰੀਤ ਤੋਂ ਸਖਣੇ) ਮਨਮੁਖ ਗਰਭ (ਜੂਨੀਆਂ) 

ਸੂ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ) ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 

ਉ (ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ) ਅਸਾਂ ਨਾ (ਪਹਿਲਾਂ) ਕੁਝ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਹੁਣ ਉਹ ਕੁਝ) ਸ 

ਬੇ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ (ਨਾ ਹੀ ਜੋ) ਅਗੇ (ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਕੁਝ ਪੋਤਾ ਹੈ ਹਾਂ) ਜਿਵੇਂ ਹਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ & 

ਸੂ ਤਿਵੇਂ ਖੜੇ ਹਾਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ ! ਅਸੀਂ ਭੁਲ=ਚੁਕ (ਭਾਵ ਮੈ 

ਸ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ) ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਦੇ) 

ਸੁ ਕਤੂਰੇ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੪।੭।੨੧॥੫੯। 

ਉਪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

# ਹਮ ਭੂਲ ਚੂਕ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ ॥। 

ਮੀ ਇਸ ਖੌਗਤੀ ਦਿਰ ਕਰੇ ਰਾਵ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਮਲ ਹਲ :- 

ਸੈ (੧) ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਕੁਤਰੇ ਕਾਂਢੇ ਤੇਰੇ ਕੂਕਰ ਕਹੀਤੇ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਮਾਨ-''ਹਮ ਕੂਕਰ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ''। 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


%% 


ਅਮੀ ਅਅਮਮਮ 


ਅਮੰਮੀਮਮਮੀਮੰਅਮਅੰਮਅੰਮੰਅਮ 


ਉ ਵਾ ਕੁਤਰਾ ਨਾਮ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ਮੋਠਾਂ ਕੇ ਬੂਟੇ ਕਾਟ ਜਾਤਾ ਹੈ ਤਦਵਤ ਹਮ ਤੋ ਕਟਣ 

ਸੈ ਵਾਲੇ ਹੈਂ। ਦੋਸ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੂੰ ਬੂਟਿਆਂ ਵਤ ਰਖਕ ਹੈ। ੨ ਹਮ ਜੋ ਕੁਤਰੇ ਕੁਤਰਕਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਂ & 
ਸੇ ਤਿਨ ਕੋ ਕਢ ਲੈਣਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ। ੩. ਵਾ ਕੁਤਰੇ ਖੋਟੇ ਤਾਰੂ ਹਾਂ ਇਆਣੇ ਡੁਬ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੂ 
ਸੈ ਅਸਮਰਥ ਕਢੀ। ੪. ਵਾ ਕੁਤਰ ਦੁਸਤਰ ਸਿੰਧੁ ਵਿਚੋਂ ਕਢੀਂ। ੫ ਵਾ ਹਮ ਕੁਤਰੇ ਹਾਂ ਕੁਢੱਥੇ # 
ਪਖ ਹਾਂ ਨਿਆਸਰੇ ਹਾਂ ਤੁਮ ਹੀ ਕਢੋ ਹੇ ਗੁਰੋ। ੬ ਵਾ ਕੁਤਰੇ ਜੋ ਹੈਨ ਕਾਮਾਦਿਕ ਮੈਨੂੰ ਅਠੇ ਪਹਰ ਨੂੰ 
ਉਪ ਕੁਤਰਣੇ ਵਾਲੇ ਤਿਨਾ ਤੇ ਕਢੋ ਰਖੋ ਬਚਾਇ ਰਖੋ! ਪ੍ਿਯਾਇ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਨੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਮੇ ਨ 


ਅਮਮਮਸਮਨਨਨਨਮਸਮਮਮਮਨਮਸਮਮਮਮਮਮਸਸਨਸਸਲਮਸਲੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੧ ਮਿ 
ਅ ਕੁਤਾਰੂ ਕੰਢੇ ਲਾ ਦਿੱਤੇ, ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਰੁੜ੍ਹਦੇ ਜਾਂਦੇ ਬਾਹਰ ਕਢ ਲਏ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਸੂ 
ਸੈ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੈਸੇ ਅਸਾਂ) ਅਣਤਾਰੂਆਂ ਨੂੰ (ਭਵਜਲ ਤੋਂ) ਕਢ ਲਓ । [ਸੰਪੋ ੪ 
ਨ (੪) ਅਸੀਂ (ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਤੇ) ਕੂਕਰ ਅਖਵਾਂਦੇ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਸੇ ਨਿਰਣੈ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਬਹੁ-ਰੰਗੀ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਸਮਝਣ ਵਿੱਚ ਯੂ 
ਨੂ ਬਹੁਤੀ ਉਲਝਣ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਉਿ 
ਉਪ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭੋਗ ਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹਨ। 'ਕੁਤਰੇ' ਪਦ ਲੂ 


ਬੇ ਨੂੰ ਸੰਧੀ ਛੇਦ 'ਕੁ-ਤਰੇ' ਬਣਾ ਕੇ 'ਕੁਤਾਰੂ', 'ਅਣਤਾਰੂ' ਆਦਿ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਘ 


ਲੈ ਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਲਈ ਮੌਜ਼ੂਦ ਹਨ। ਉਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਸੇਧ ਨਾਲ ਕਤੂਰ. ਕੂਰਕੇ ਅਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਘ 


ਲੈ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਤੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਪੁ 
ਨ ਚੰਚਲ ਮਨ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ ਅਤੇ ਬਹੁ=ਤਰੂਪੀਆਂ ਵਾਂਗ ਖਿਨ ਖਿਨ ਵਿੱਚ ਸੂ 
ਘ ਕਈ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਤੇ ਖੇਖਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਘ 
ਦੂ 'ਮਣੀਆ ਮੰਤਰ' ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਪੜੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਨ ਰਾਮ, ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਲੇ ਕਾਂਢੇ ॥ ਸੀ 
ਸ਼ ਹਮਰੇ ਮਸਤਕਿ ਦਾਗੁ ਦਗਾਨਾ, ਹਮ ਜਾਨਿਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਹ ਆਗੈ ਆਦਿ ਅਜਿਹੀ ੩ 
ਦੂ ਦਰਿਹਤਾ ਵਾਲੇ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਬੇਠਤੀ-ਭਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਦੋ=ਬਦੀ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੂੰ 
ਬੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਪੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨੂੰ 
ਲੂ ਲਗਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੋਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨ ਗੁਰੂ ਪੰ 
ਘ ਜੀ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ :- ਲਾ 
ਰਿ ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ । ਲੇ 
ਸੈ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕੈ 
ਸੈ ਹੋਣ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ - ਹੀ 
ਸੇ ਰਾਮਾ ਮੋਕਉ ਤਾਰਿ ਲੈ।। ਮੈ ਅਜਾਨੁ ਜਨੁ ਤਰਬੇ ਨ ਜਾਨਉ, ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ਬਾਹ ਦੇ।। ਖ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸਸੈਮਸੈਸੋਮੈਸੇਸੋਮੈਸਮੋਸਸੈਸੇਮੈਸਸੀਮਨਨਸਸੀਮਮਨਮਮਮਮਮਮਸਸੈਸੈਨੇ 
162 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੧ ਸਰ 


ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਕਾਮਿ, ਕਰੋਧਿ, ਨਗਰੁ ਬਰੁ ਭਰਿਆ, ਤੂ 
ਨ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ, ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਹੇ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਤ ਲਿਖੇ, ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਮਨਿ ਮੂ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਲਿਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਹੋ ॥ ੧ ॥ ਕਰਿ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ, ਪੁੰਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ॥ ਮੁ 


ਨੂੰ ਕਰਿ ਡੰਡਉਤ, ਪੁਨੁ ਵਡਾ ਹੇ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਕਤ, ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ ਨੂੰ 
ਮੂ ਜਾਨਿਆ, ਤਿਨਿ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੇ ॥ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਚਲਹਿ, ਚੁਭੈ ਦੁਖ ਸੂ 


ਨੂੰ ਪਾਵਹਿ, ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਹਿ ਸਿਰਿ ਡੰਡਾ ਹੋ ॥ ੨ ॥। ਰਰਿਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ, ਦੁਖੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਹੋ ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰ, ਬਹੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਹੇ ॥ ੩ ॥ ਹਮ ਗਰੀਬ ਨੰ 
ਨੂੰ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ, ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਵਡ ਵਡਾ ਹੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨੂੰ 


ਨੂ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਹੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਹੇ ॥ ੪ ॥ ੮ ॥ ੨੨ ॥ ੬੦ ॥ ਨੰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਲਹਿੰ. ਪਾਵਹਿੰ, ਸਹਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਿ=ਕਾਮ ਚੇਸਟਾ ਨਾਲ। ਕਰੋਧਿ=ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ। ਨਗਰੁ=ਸਰੀਰ। ਮਿਲਿ= 
ਮਿਲ ਕੇ। ਸਾਧੂ=ਗੁਰੂ, ਸਾਧੂ। ਖੰਡਲ=ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੂਰਥਿ=ਪਿਛਲੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ। 
ਘ 'ਇਿੰ=ਮਨੇ ਅੰਦਰ। ਲਿਵ=ਸੁਰਤੀ ਦਾ ਟਿਕਾਉ। ਮੰਡਲ=ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਰਿ= ਕਗ। ਸੂ 
ਤਹੀ ਤਰ =ਡੰਡੇ ਵਤ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ 
ਸੀ ਕਰਨੀ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਨੇ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਕੰਡਾ=ਚੁੱਭਣ ਵਾਲਾ ਕੰਡਾ। ਨੂੰ 
ਇਮ ਚਲਹਿ=ਚਲਦੇ ਹਨ। ਚੁਭੈ=(ਕੰਡਾ) ਚੁਭਦਾ (ਪੜਦਾ) ਹੈ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਹਹਿ=ਸਹਿੰਦੇ, ਸੰ 
ਨੂੰ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਭਵ= =ਆਵਾਗਵਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਦਾ ਡਰ। ਖੰਡਾ=ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋਭ=ਸੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ। & 
ਤਰੀ ਰਿ ਭਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨ 
: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਅਤੇ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਨੱਕੋ- ਨੱਕ ਭਰਿਆ ਪਿਆ # 
ਸਿ ਧੂ (ਗਰ ਨੂੰ ਮਲਕ ਟੋਟੇ ਟੋਟੋ ਕਰ ਦਿੱਤ ਹ। ਪਿਛਲੇ ਲਬ ਹੋਏ ਲੇਖਾਂ ਅਰ ਗੁਰੂ 
ਨ ਪਰਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਵਾਲੀ ਲਿਵ (ਨੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧ ਉ 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰ ਕੇ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, ਡੰਡੇ ਵਤ ਛ 
ਸੂ ਲੰਮਾ ਧੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਾਰੀ ਪੁੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੋ ।੧ਰਹਾਉ। ਇਖ 
ਲੀ (ਪਿਰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਸਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ) ਸਾਕਤ ਪੁ ਨੇ ਹਰੀ ਸ ਦੇ 
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ਅਮੰਮੰਮ 


ਸਮੀੰਮਮਮਮੰਮੰਅਮ 
ਅੀਮਮੀਮੀਅੰਅਮ 


ਅ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
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ਮੇ 
ਨੂੰ ਜੁਆਦ ਨੂੰ ਨਹੀ ਸਮਝਿਆ (ਕਿਉਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਨ) ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ ਕੰਡਾ (ਹਦ) ਹੈ। (ਉਹ ਸੂ 
ਦੀ ਸਾਕਤ) ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਕੰਡਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੁੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ & 
ਸੈ ਦੂਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ; ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮਕਾਲ ਰੂਪੀ ਡੰਡਾ (ਇਹ ਸਜ਼ਾ) ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ।੨॥ ਸੇ 
ਮੇ (ਪਰ ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੈਵਕ ਹਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਘ 
ਦੇ ਜਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਡਰ ਨੂੰ ਤੋੜ (ਦਿੱਤਾ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਘ 
ਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਸੋਭਾ (ਫੈਲੀ 


ਹੂ 

ਨੂੰ ਹਈ) ਹੈ।੩ ਮੇ 
ਸਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਗਰੀਬ ਨਿਮਾਣੇ ਤੇਰੇ (ਬਣਏ ਹੋਏ) ਹਾਂ, ਹੈ ਹਰੀ ! (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ 
ਸੇ ਵਿੱਚ) ਰੱਖ ਲੈ (ਤੂੰ) ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਮਾਲਕ ਲ 
ਨੂ ਹਾ) ਨਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ, ਟੇਕ ਹੈ. ਅਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਦੀ ਬਰਕਤ) ਨਾਲ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਸੁਖ ਘ 
ਸੂ ਭਰਿਆ ਰਿਆ ਹੈ ।੪।।੨੨੧੬੦। ਹੀ 
ਸ਼ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੂ ਕਰਿ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ, ਪੁਨ ਵਡਾ ਹੇ ॥ ਕਰਿ ਡੰਡਉਤਿ, ਪੁਠ ਵਡਾ ਹੈ ॥ ਲੀ 
ਸੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਦੋ ਵਾਰੀ 'ਪੁਨ' ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ। ਗਿ. ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਨਿਤਨੇਮ ਘ 
_ ਨੂੰ ਸਟੀਕ' ਵਿੱਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਫੇਰ ਕੀਤੇ ਹਨ :- ਹੂ 
ਸੇ ਉਸ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਹੱਥ ਜੋੜੋ ਫੇਰ ਭੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਹਦ ਡੰਡਉਤ ਕਰੋ ਉਹ ਫਿਰ ਭੀ ਵੱਡਾ ਹੈ । ਸੰ 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਪੁਨੁ' ਨਨੇ ਔਕੜ ਵਾਲਾ ਸੰਗਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ 'ਪੁਨਿ' ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ 
# ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਫੇਰ ਭੀ' 'ਦੁਬਾਰਾ' ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ :- ਸ਼ 
ਪਿ ਊਪਰਿ ਗਗਨੁ. ਗਗਨ ਪਰਿ ਗੋਰਖੁ, ਤਾ ਕਾ ਅਗਮੁ ਗੁਰੂ ਪੁਨਿ ਵਾਸੀ।[ਪੰਨਾ ੯੯੨ ਨੂੰ 
ਲੀ ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤੇ ਗਗਨੁ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਹੈ, (ਉਸ) ਗਗਨ ਉਤੇ ਰੋਰਖੁ (ਗੋ-ਇੰਦ੍ੀਆਂ- ਲ 
ਅ ਰਖੁ. ਰਖਿਅਕ, ਇੰਦੀੀਆਂ ਦਾ ਰਖਿਅਕ ਭਾਵ) ਆਤਮਾ, ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਅਗਮ ਕ 
ਸਰੂਪ ਹੈ, ਦਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲੀ ਹੈ)। ਇਪ 
ਸੈ 'ਪੁੰਨ' ਟਿਪੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪਵਿਤਰ ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ :- ਮੋ 
ਨ ੧. _ ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੁ ਸੇਵਦੇ, ਸੇ ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ।। (ਪੰਨਾ ੭੨੫ ਨੂੰ 
ਖ ੨ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਦਸਿਆ, ਗੁਰ ਪੁੰਨੁ ਵਡ ਪੁੰਨੋ ।। [ਪੰਨਾ ੭੨੫ ਸੈ 
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ਨੰ ਚ ਸਹਾਇਕ ਹਦ ਹਨ 
ਨੂ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ । ਇਸੁ ਗੜ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਇ ਹੈ, # 
ਨੂੰ ਕਿਛ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਵੈ ਧੀਠਾ ॥ ਹਰਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹ ਕੀਆ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਰਸਬਦੀ ਚਖਿ ਡੀਠਾ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ! ਰਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਰ ਲਿਵ ਮੀਠਾ ॥ ਨੰ 
ਨੂੰ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨ 
ਨੂੰ ਲਾਗਿ ਬਸੀਠਾ ॥ ਜਿਨ ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ, ਤਿਨ ਆਰੀ ਆਣਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਰੀਠਾ ॥ ੨ ॥ ਮਨਮੁਖ ਹੀਅਰਾ ਅਤਿ ਕਠੋਰ ਹੈ, ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਕਾਰ ਨੂੰ 
ਦੈ ਕਰੀਠਾ ॥ ਬਿਸੀਅਰ ਕਉ ਬਹੁ ਦੁਧ ਪੀਆਈਐ, ਬਿਖੁ ਨਿਕਸੈ, ਫੋਲਿ ਨੂੰ 
ਨ ਫੁਲੀਠਾ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ! ਆਨਿ ਮਿਲਾਵਰੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ, ਘਸਿ ਗਰੁੜ ਨੂ 
ਨੰ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਲੀਠਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕੇ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ, ਲਗਿ ਸੰਗਤਿ ਨੂ 
ਨ ਕਰੂਆ ਮੀਠਾ ॥ ੪ ॥ ੯॥ ੨੩॥ ੬੧॥ 
ਮੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੜ ਮਹਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਕਿਲੋ ਵਿੱਚ। ਧੀਠਾ=ਢੀਠ। ਅਲਗ੍ਰ=ਕਿਰਪਾ। ਨੂ 
ਸ ਬਸੀਠਾ=ਵਿਚੋਲਾ, ਵਕੀਲ। ਪਰੀਠਾ=ਪਰੋਸਿਆ। ਕਠੋਰੁ=ਪਥਰ ਵਾਂਗ ਕਰੜਾ। ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ=ਕਾਲਾ, ਸੈ 
ਸ਼ ਭਾਵ ਨਿਰਾ ਕਾਲਖ ਵਾਲਾ)। ਬਿਸੀਅਰ=ਸੈਂਪ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਫੋਲਿ=ਫੋੜ ਕੇ. ਤੋੜ ਕੇ। ਫੁਲੀਠ= ਨੰ 


ਨੂ ਫੁਲਿਆ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਛਾਲਾ। ਅਉ 
ਇਵ ਕਰੂਆ=ਕੌੜਾ। ਸੈ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਅਗੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਬੇ ਨੇ (ਜਦ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਅਸਾਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਰਸ) ਚਖ ਕੇ ੩ 
ਨੈ ਵੇਖਿਆ ।੧। 
ਹਸ ਹੈ ਰਾਮ ! ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਲਿਵ (ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਮਿੱਠਾ # 
ਘ ਠਰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਲੀ ਹਰੀ ਜੋ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚੋਲੇ ਨਾਲ ਸੰ 
ਸੂ ਲੱਗ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਆਪਣੇ 'ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਚੰਰੈ ਲਗੀ & 
ਨੂੰ ਹਨ, (ਨਾਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦਾ ਪਰੋਸਿਆ ਹੋਇਆ ਬਾਲ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ (ਰਖਿਆ) ਹੈ।੨। 

ਸੈ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਕਰੜਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੀ ਕਾਲਖ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸੈ 
ਸੋਮਸਮਸਮਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਸੋਮਸਮਮਮਮੀਮ 
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ਨ. ਨੂ (ਤਾਵੀ ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਧ ਪਿਵਾ ਦੇਈਏ, (ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਛਾਲਾ ਫੌੜ ਕੈ 

ਦੂ ਹਿਰ ਹੀ (ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ।੩। 

ਨ ਹੈ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦਿਉ, (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ 

ਘ ਮੰਤਰ (ਉਚਾਰ ਕੇ) ਘਸਾ ਕੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਚਟਿਆ (ਤਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 

ਦੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀ) ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਨੌਕਰ ਚਾਕਰ ਹਾਂ, ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਸਾਡਾ) 
ਕੌੜਾ (ਸੁਭਾਅ ਮਿੱਠਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੪।੯।੨੩।੬੧। 


ਸਜ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪੂ 


ਿ 


੨ 
ਅਮਮਅਮਅਮਅਮਅਗਅਮੰਮਅਅੰਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮਮੌਮ 


ਦੈ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ' ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਰਏ ਹਨ: 
ਸ (੧) ਅੰਤਰ ਤਿਨ ਕਾ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ ਕਾਲਾ ਕਿਠ ਹੋਇਆ ਹੈ ਵਾ ਕਾਲੇ ਤੋਂ ਕਾਲਾ। 
[ਪ੍ਰਿ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
ਤਿਨ ਕਾ ਅੰਤਰ ਜੈਸੇ ਕਾਲਾ ਠੀਕਰ ਹੋਵੇ ਤੈਸਾ ਹੈ ਨਾ (ਕਾਰ) ਸਿਆਹੁ ਹੈ (ਕਰੀਠਾ) ਕਰੜਾ 
ਹੈ। (ਫਸ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਇਕ ਪਦ ਹੈ। ਕਾਲ ਕਰੀਠਾ' ਇਸ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-(੧) # 
ਕਾਲ ਕਲੂਠਾ ਭਾਵ ਅਤਿ ਕਾਲਾ (੨) ਕਾਰਕ ਰੀਠਾ=ਰੀਨੇ ਵਰਗੀ ਕਾਲਕ ਵਾਲਾ। (੩) 
ਕਰੀਰ ਵਰਗਾ ਕਰੜਾ। (੪) ਕਟੇ ਵਰਗਾ ਕਾਲਾ। ਪਰ ਅਸਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਸੱਪ ਤੇ ਸੈ 
ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਹੈ, 'ਬਿਸੀਅਰ ਕਉ ਬਹੁ ਦੂਧੁ ਪੀਆਈਐ'' ਫੇਰ ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਨੂੰ 
ਵਿੱਚ ਸੱਪ ਦੀ ਦਿਸ ਝਾੜਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, 'ਘਸਿ ਗਰੁੜੁ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਲੀਠਾ'। ਇਸ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ 'ਕਾਰ ਕਰੀਨਾ' ਦੇ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਸੈ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਏ। ਸੋ ਕਾਲ ਕੂਟ ਤੇ ਕ 
'ਕਰੈਤ' ਦੋ ਪਦ ਨੇੜੇ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ 'ਕਾਲਕੂਟ' ਨਾਮ ਹੈ ਉਸ ਅਤਿ ਕਰੜੇ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਜੋ ਨੂੰ 
ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕੇ, ਪਰ ਉਹ ਜ਼ਹਿਰ ਬਨਸਪਤੀ ਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਗੋਂਦ ਤੇ ਕੋਈ ਇਕ ਬੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਗੰਢੀ ਤੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਹੈ 'ਕਾਲਾ ਬਛ ਨਾਗ'। ਉਪ 


“> 
4੭ 
੬੪੪੭ 


੬) 
ਗਰ 
ਵਿ 

ਅਸੰ 


[ਸੰਪ ਨੂੰ 

(੪) _ਕਾਲਖ ਹੀ ਕਾਲਖ [ਦਰਪਣ ੩ 
(ਪ) _ਕਾਲਸ ਅਤੇ ਕਰੜਾਪਨ। ਸਿਆਹੀ ਅਤੇ ਕਠੋਰਤਾ। ਵਿ_ਕਾਲਾ ਕਲੂਤਾ। ਬਹੁਤ ਸਿਆਹ। ਹਸ 
[ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਲੈ 

(੬) _ ਕਾਰਕ ਰੀਠਾ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ੪ 


ਅਮਅਅਅੰਅਅਅਅੰਮਮਅੰਮੰਮੰਮਮਅੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਕਾਰ-ਕਰੀਠਾ' ਅਰਥ ਕਾਲਾ ਸਿਆਹ ਕਾਲਾ, ਕਲੂਟਾ, ਨਿਰੀ ਕਾਲਖ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਮਮੇਮਮਮਨਮਮਸਕਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮੇਲਮਸਸੈਸੇਸੈਸੈਸੈ 


ਸੋਮਮਸਸਸਮਸੈਸੈਮਸਸੈਸੈਸਸਸਸਸਮਸੈਸਸਸੈਮਮਸਮੀਸੀਸੀਸਸਸੈਮੋਮ 
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ਸ਼ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸੰਕੇਤਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰੁੰਡੀਆ ਸਪ ਵੀ ਨਹੀਂ & 
ਨੂ ਹੋ ਸਕਦਾ।ਸੋ, ਨਿਰੀ ਕਾਲਖ ਵਾਲਾ (ਕਾਲਾ ਸ਼ਾਹ) ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 
ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਗਰ ਦੱਸਿਆ ਸੀ। ਪਰ 
ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪੰਜਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਲਾ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਧਣੀ ਰਾਮਰਾਜਾ ਵਸਦਾ ਸੀ ਉਹ ਦਿਸ ਪਿਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 
ਹਰਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਕੀਆ, ਹਰਿ ਗੁਰਸਬਦੀ ਚਖਿ ਡੀਠਾ ॥ 
ਸਾਰੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੋਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਤਨੇ ਢੀਠ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਾਡੇ ਉਤੇ ਕੋਈ 
ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਕਬੀਰ ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਜਉ, ਸਿਖਾ ਮਹਿ ਚੂਕ ॥ 
ਅੰਧੇ ਏਕ ਨ ਲਾਗਈ, ਜਿਉ ਬਾਂਸੁ ਬਜਾਈਐ ਫੂਕ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੨ ਜ 
ਜਦੋਂ ਸਾਡੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰ-ਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤਾਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਖਾਉਣਗੇ ਫਿਰ ਰਸਮਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨ ਦਾ ਪ੍ਰੋਸਿਆ ਹੋਇਆ ਥਾਲ ਸਾੜੇ ਅੱਗੇ ਸੂ 


ਅਗਮੰਮਮਮਅੰਅਅਅਅੀਅਅਅਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅੀਅਮਅੀਮੀਮਮੰਅਅਮੀਮਅੰਅਮਅੀਅਮਅਮੰਅੰਮ 


ਨੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਅਲਭ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- ਹਾ 
ਨ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੁ, ਤਿਨਿ ਭੋਜਨੁ ਚੂਰਾ ।। ਖ਼ 
ਹੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੬ ੪ 
ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਲਿਵ ਨਾਲ ਰਸ ਰੱਸ ਨੈ 


ਨੂੰ ਕਾਲਖ ਲਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ''ਲਗਿ ਸੰਗਤਿ ਕਰੂਆ ਮੀਠਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਸੈ 
ਸੈਲੀਸਮਸਮਮਸਸਮਸਮਮਸਮਸਸਮਮੋਮਮਸਸਮਸਮਮਮਸਮੈਸੋਮਮਮਮੇਸਮੇ 
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ਨੂੰ 2 ੪ ਜਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ' ਘਸਿ ਗਰੁੜੁ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਲੀਠਾ' 
ਦੂ ਫਲਾ ਅਭਿਆਸ ਪੌਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਅਗੈ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਘ 
ਸੂ ਲੋੜ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਮ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਕਾਰ-ਕਰੀਠਾ ਹੋਣ ਤੇ 

ਨੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਲ ਵਲੋ ਵਰਿਗੁੂ ਜੀ ਦੇ ਬਨ ਤੋਂ ਦੱਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੀ 


ਉਪ _ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ।॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਰਥਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ 


ਨੂ ਬੇਚਿਆ, ਪੁਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਆਗੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰਦਾਤੈ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਮੁਖਿ 
ਨੂੰ ਮਲਤਕਿ ਭਾਗ ਸਤਾਰੀ । 5 ਰਾ | ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲਵ ਲਾਗੇ ॥ 5 


ਅਅਮਮ 


ਨੂੰ ਘਰਿ ਵਸਤੁ ਲਹੀ, ਮਨ ਜਾਗੇ ॥ ੩ ॥ ਸਾਕਤ ਬਧਿਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ, ਤਿਨ 
ਨ ਜਮ ਜੋਹਨਿ ਲਾਗੀ ॥ ਉਠ, ਸਤਿਗੁਰ ਆਰੀ ਸੀਸੁ ਨ ਬੇਚਿਆ, ਓਇ 
ਨੇ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਅਭਾਗੇ । ੪ ॥ ਹਮਰਾ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ, ਹਮ 
ਨੂ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਮਾਗੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਲਜ ਪਾਤਿ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਸਿਰੁ 
ਨ ਬੇਚਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੇ ॥ ੫ ॥ ੧੦॥ ੨੪ ॥ ੬੨॥ 


। 
ਵਿ ਸਹ ਵਸ 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਇਮ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਵਉਂ, ਆਵਹਿੰ, ਜਾਂ, ਸੁਨਹੁੰ. ਮਾਂਗੇ । 

ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਧਿਕ=ਹਿੰਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਿਕਾਰੀ। ਜੋਹਨਿ=ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ। 

ਪੰ ਅਰਥ : ਅਸਾਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ. ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਅਰੈ (ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਨ (ਤਾਣ ਅਖ ਸਮਰਕਿਤ ਬੂਰ ਦਿੱਕਾ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲ] ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾਰ ਨੇ (ਨੂ ਨਮ ਚੜ ਨ 
ਘ ਕਰਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੇ) ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗ ਬਹੁਤ ਚੰਰੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। ਉਮ 
ਰਿ ਹੇ ਰਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਅਸੀ) ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਗੇ (ਜੁੜੇ 04 
ਸੈ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਹਰੇਕ ਘਟ ਅੰਦਰ ਹੈ, ਚਰ ਦੱ ਜਜਦ ਦਮਾ ਗਝ ਉਹਨ ਨਲ 


ਨੂੰ ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੈ। ਮੈ ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਤਨ (ਦੋਵੇਂ ਹੀ) ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਆਂ ਨ 
ਨਮ ਲੇਨ ਲੇ ਮਮ ਨੇਕ ਮਲਕ ਲੇ ਨੇਕ ਨ ਸਮ ਸੇ ਨੇ ਸਜ ਸਕੇ ਸੇ ਨਕ ਲੇ ਦਲ 


ਨਮ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸਮ ਸਲੇ ਨ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇਮ ਸਮ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇਮ ਕੇ ਸਨ ਸੈਨ ਸੇ ਸੇਲ ਸੇ ਸ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੨ ਨ 
# (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੇਰਾ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। _ਜ 
ਨ (ਮਰੇ) ਹਨੇਰੇ (ਅਗਿਆਨ) ਵਾਲੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਣ ਕੇ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਘ 
ਨੰ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ) ਹ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਵਿੱਚ) ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਅੰਨਹੇਰਾ ਸੈ 
ਸ ਬਿਲਕੁਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ, ਮਨ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਲੱਭ ਪਈ ਹੈ।੩। ਘ 
ਉਪ ਬਿਨ 
ਨੂੰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਾਰਿਆਂ ਰਿ 
ਸ਼ ਵੇਚਿਆ (ਇਸ ਲਈ) ਉਹ ਭਾਗਹੀਨ (ਮਨੁੱਖ) ਜੰਮਦੇ. ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੪। 
ਉਪ ਹੈ (ਭੂ ਠਾਕਰ! ਸਾਡੀ ਬਠਤੀ ਸੁਣੋ ਜ. (ਅਸੀਂ ਆਪ) ਰੀ ਜੀ ਦੀ ਸਨ ਮਰਦ ੂ 
ਨੰ । ਨਲਕ ਦਾਸ ਦੀ ਲਜਿਆ, ਇਤ, (ਮਨ ਪਰਤਸਟਾ) ਰੂਹ. (ਇਸ ਲਈ ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ) 
ਘ ਸਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਗੇ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੫।੧੦।੨੪।੬੨। ਮੇ 
( ਸੈ 
ਸੈ 


% 


ਤਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦੇ, ਸੁਰਤਿ ਸੁਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। # 
ਲੂ ਵੇਖੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਤੀ ਕਿਤਨੀ ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਸਿਦਕ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ- 
ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਵਉਂ ਕਾਟਿ ਗੁਰੂ ਕਉ, ਮੇਰਾ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ, ਗੁਰਬਚਨੀ ਭਾਗੇ । 

ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਸੀਸ ਨਹੀਂ ਵੇਚਦੇ ਉਹ ਅਭਾਗੇ ਹਨ, ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ! ਸੈ 

ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਭੀ ਸੇਵਕ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿੱਚ ਤਨ, ਅਸਿ ਬਲ ਬਾਰ ਸਿਰ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :- ਇਪ 
ਮਨੁ ਬੇਚੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੬ ਸਜ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਆਉਣ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਤਨੋ, ਮਨੋ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਨੰ 
ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਖਿਆ ਜਾਵੇ :- ਉਪ 
ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਰਸੁ ਗੋਬਿੰਦ ਤੋਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੬ % 

ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ _੪_॥ ਹਮ ਅਹੰਕਾਰੀ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 

ਨੂ ਅਗਿਆਨਮਤਿ, ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਹਉਸੋ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਨੂ 


ਨੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ੧ ॥। ਰਾਮ ! ਗੁਰ ਕੈ ਨ 
ਅਲਨਮਮਨਲਮਮਨਲਮਮਮਲਮਮਲਮਮਲੋਮਮਲਮਮਸਮਲਮਲਮਮ 


ਅੀਮਮੰਮਅਮਅਮੰਮੀਮਅਮਅਅਅਮਅਮੰਮੰਮ 


ਆ 


ਮੂਲ ਆ ਆਨ ਆਲ ਆ ਲਅਲ ਆਲ ਆਲ ਲਤ 
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ਇੰ 
ਹਠ ਗੰਝ ਪਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਰਾਉ ॥ ਸੋੈ ਨਰ ਰੀਤ ਰਮ ਰਾਇ ੂੰ 


ਨੰ ਕੀ, ਗੁਰਿ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥ ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਰੀ, ਜਿਨਿ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹਰਿ, ਗਲਿ ਲਾਇਆ ॥ ੨ ॥। ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਹੂੰ 
ਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਦੇਖਨ ਕਉ, ਗੁਰਿ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਸਹਜ ਅਨੰਦੁ ਸੂ 


ਨੂੰ ਭਇਆ ਮਨਿ ਮੋਰੈ, ਗੁਰ ਆਰੀ ਆਪੁ ਵੇਚਾਇਆ ॥। ੩ ॥ ਹਮ ਅਪਰਾਧ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਾਪ ਬਹੁ ਕੀਨੇ, ਕਰਿ ਦੁਸਟੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾਇਆ ॥ ਅਬ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਨੂੰ 
2 ਆਏ. ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ॥ ੪॥੧੧॥੨੫॥ ੬੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਲੂ ਨੋਟ : ਪੰਜਵੀਂ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਵਿਛੁੜਿਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਵਿਛੁੜਿਆਂ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 
ਉਰਿ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਿ ਦੁਸਟੀ=ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਣੇ ਕਰਕੇ, ਪਾਮਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਕੇ। 
ਸੰ ਜ਼ੁਰਾਇਆ= ਦਰਾਂ ਵਾਂਗ ਚੋਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ। 
ਨ ਅਰਥ : ਅਸੀਂ ਅਹੰਕਾਰ (ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨ-ਮਤੀ ਵਾਲੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਸਾਂ (ਪਰ) ਗੁਰੂ 
ਨੰ ਮਿਲਣ ਤੇ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ। (ਸਾਡਾ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਸੱਚਾ 
ਨੂੰ ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ; (ਸੋ. ਸਾਡਾ) ਗੁਰੂ. ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਧੰਨਤਾ ਲਾਇਕ ਅਤੇ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹੈ ।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ (ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ) ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰਾ ਜੀਉ, ਸਰੀਰੁ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੈ ਲੂ 
(ਹਰ ਹੈ) ਜਸ ਨੇ ਵਿਫੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਉਹੋ ਗਲੋ ਨਾਲ ਲਾ ਦੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਲਾ ਦੱਤਾ & 
ਹੈ) ।੨। 


ਹੈ _& 
ਅੰਮੰਅੰਮੰਮੀਮੀਅਮੰਮੰਮੀਮਮਮੰਮੰਮੀਮਮ 


ਹੇ 


ਗਰ 02੪ 


ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵੇਬਣ ਲਈ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ. ਉਸੀ ਕਮ 
ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਹਜ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਪੈਦਾ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਆਪਾ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੩। ਸੈ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਸਾਂ ਬੜੇ ਮਾੜੇ ਕੰਮ ਅਤੇ ਉਗਰ ਪਾਪ ਕੀਤੇ, ਪਾਮਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਕੇ, ਚੋਰਾਂ & 
ਸੈ ਵਾਂਗ ਚੋਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਵੀ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ) ਹਰੀ ! ਹੁਣ (ਅਸੀਂ ਨੂੰ 
# ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਾਂ, (ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਭਾਵੇ ਸ਼ਰਣ ਆਏ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ ਘ 
ਘ '£/੧੧੨੫।੬੩। ਮੰ 
ਮਅਮਸਮਸਸਮਸਮਲਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮੇ 


ਅਮਮੀਗਅਮਅਮਮੀਮਮਮੀਅਮਅਮੰਮ 


ਨਸਲ ਲਨ ਲੀ ਤੀ ਲੀ ਤੀਸ ਲੀਕ ਲੀ ਕਸ ਲੀ ਜੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੨ ਪੰ 
ਕੇ 


ਸੈ ਹਮ ਅਪਰਾਧ ਪਾਪ ਬਹੁ ਕੀਨੇ, ਕਰਿ ਦੁਸਟੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾਇਆ । ਸੈ 
ਮਲ ਅਬ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ, ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ॥। ਲੀ 
4 ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਂ ਅਰਥ ਜਮਝ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਜਦੇ ਸ਼ਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੰ 
ਲੀਨੀ ਜਦ ਦੀ ਜਰ ਦੀ ਅਪਰਾਧੀ ਜਾਂ ਦੁਸ਼ਟ ਸਨ। ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ & 
ਨ ਪਰਮ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮ-ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਨ 
ਉ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਬਾਜੈ ਸਬਦੁ ਅਨਾਰਦੁ, ਨੂ 

ਸੈ 


ਲੂ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੂਆ ਗਾਵੈ । ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ, ਧਨੁ ਧੰਨੁ 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਲਿਵ ਲਾਵੈ 11੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਹਮਰਾ ਕੂ 
੪ ਠਾਭਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਮਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਹਮ, ਮਲਿ ਮਲਿ ਕੂ 
ਮੂ ਧੋਵਹ ਪਾਵ ਗੁਰੂ ਕੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ਹਿਰਦੈ ਗੁਰਮਤਿ & 
ਸੂ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ, ਜਿਹਵਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਮਨ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਨ ਰ੍ 
ਨੂੰ ਆਪਾਨੇ, ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਭੂਖ ਲਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਕੋਈ ਕਰੈ ਉਪਾਵ ਅਨੋਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਹਤੇਰੇ, ਬਿਨੁ ਕਿਰਪਾ ਨਾਖੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਧਾਰੀ, ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥੪॥੧੨॥੨੬॥੬੪। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨੂਆਂ, ਵਡਭਾਗੀ, ਧੋਵਹ, ਪਾਂਵ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ=ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ, ਰਸਆਇਣ। ਰਸ=ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਆਇਣ= 


%ਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


[ 
ਕੈ ; 


ਨ 
ਜੀ 
੍ 
ਪੁ 
ਸਿ 
ਨ 
ਬੋ, 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਹੈ 
& 
ਹੂ 
ਰੰ 
ਜ਼ 
ਮੱਮੀਅਮਮਮਮਮਮਮ 


ਸੈ 
ਸਸਮਸੇਮਸੇ ਮੈ ਸੇਮ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸਮ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮਮ 


ਅਮਮਨਮਮਮਲਮਨਨਮਨਨਮਮਮਨਮਮਮਮਮਸਮਮਸਨੋਲਮਸਸਨ 
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ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ-ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ) ਅਨਾਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਦਾ ਹੈ, ਸੈ 
ਵਿ ਰਿ 
ਸੂ (ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਸਾਡਾ) ਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ) ਲਿਵ 

ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।% ਗੁਰੂ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਉਪ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਂਡਾ ਠਾਕੁਰ (ਮਾਲਕ ਮਾਲਕ) ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਾਡਾ) ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਨੂੰ 

ਕਾਰ (ਸੋ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧਦ ਹਾਂ (ਕਿਉਕਿ ਗੁਰੂ ਲੂੰ ਰੀ ਨਮ ਨੂੰ 

ਘ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਉ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦਾ ਹਿਰਦਾ) ਰਾਮ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਆ 
ਦਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤ ਜੀਤ ਹੀ ਦੇ ਗਣ ਗਉਦੀ ਹੈ।ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਸਵਾਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਤੂ 
ਨੂੰ (ਰਸੀਏ ਬਣ ਕੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਤ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾ ਨੰ ਹਰੀ) ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੈ (ਹਰ ਲੱ 

ਨੰ ਪਦਬਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ ਭੁਖ (ਮੂਲੋਂ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਲਗਾਉਂਦਾ ।੩। ਿ 

ਸੇ (ਭਾਵੇਂ) ਕੋਈ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਭਾਵ 'ਭਾਵ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਤਨ ਕਰ ਲਏ, (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਬੇ 
ੂੰ ਤੇ ਬਨਾ (ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਤੂੰ 

# ਕੀਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ ਪਕਾ) ਕਰਾ ਸੈ 

ਘ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੪।੧੨।੨੬।੬੪। 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਾ 


ਅਮਮਮ 


ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਰ ਪੌਕੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਮਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ।। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਤਨ ਅਤੇ ਉਪਾਵ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਪਰ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ :- 
ਦਾਤੈ, ਦਾਤਿ ਰਖੀ ਹਥਿ ਅਪਣੈ, ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਈ॥ _ | 
ਅਤਾਮਦਰਸੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਮਰਥ ਅਤੇ ਧੰਨਤਾ ਕ 


(੧ 

$ 

ਇਆ 
ਅਮਮਮੰਅਅਮਮਮਅਮਅਮਮੰਅੰਮ 


ਅ੨੫੫੧੫੧੧੧੫੧ਮਮਮੰਮੰਅਮਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸਅਸਮਮਮਸਸਸੇਸੋਸੋਮੋਐਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਕਮਮਸੋਸੇਸਸਮਮਮਸੈਨ 


ਸਸਸਮਸਸਸਨਸਸਸਮਸਮਮਨੀਮੀਐਕੀਮਨਮੀਮਸਮੀਮਸਮਕੀਮਨਸਮਮਸਸੇ 
ਸੈ 172 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੨-੭੩ ਸੈ 


ਨੰਦ ਜਖਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਦ ਕੇਵਲ ਗੁਰਸਬਦ ਦੀ ਅੜੁੱਟ ਕਮਈ ਕਰਕੇ ਗਰ ਰਹੀਂ ਤੂ 
ਸੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ੪ 
ਸੂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਨੂ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿੰਦੂ ! ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਨੂ 
ਦੂ ਕਰੰਮਾ ॥ ਮਤਿ ਮਾਤਾ, ਮਤਿ ਜੀਉ, ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਰਾਮਾ ॥ ਸੰਤੋਖੁ ਪਿਤਾ ਕਰਿ, #ਿ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਅਜਨਮਾ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਰਾਮਾ ॥ ੧ ॥। ਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਸਿ 
ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਰੰਗ ਮਾਣੀ ਜੀਉ ॥। ਗੁਰੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਤੜਾ, ਸਦਾ ਨਿਰਬਾਣੀ ਕ 
ਕ ਜੀਉ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਜੀਉ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ. ਹਰਿ # 
ਦ ਰੰਗਿ ਭਿੰਨਾ ॥ ੨ ॥ ਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ! ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ ਵਿਚਿ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸੰਗਤਿ, ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ਜੀਉ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸੰਤਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਾਹਾ ਜੀਉ ॥। ਮਿਲੁ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਅੜੇ ਧੁਰਿ ਕਰਮਾ ॥ ੩ ॥ ਸਾਵਣਿ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਮਨੁ ਮੋਰੁ ਕੁਹੁਕਿਅੜਾ, ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ ॥ ਹਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੁਠੜਾ, ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਜਨ ਨੂੰ 
ਨ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਤੰਨਾ ॥ ੪ ॥ ੧॥ ੨੭॥ ੬੫॥ ਉਪ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ 
ਸ਼ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਾਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ । ਸੈ 
ਮੇ 


ਨੰ ਹੈ ਕਿ ਇਨਹਾਂ ਸਰੇ ਸਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਇਤਨੀਆਂ ਬਿਰਹੋਂ ਭਰਪੂਰ ਤੇ ਚਾਉ-ਚਵੰਨਆਂ ਹਠ ਕਿ ਨੰ 
ਹੂੰ ਹਰੇਕ ਪੰਗਤੀ ਰਹਾਉ ਵਾਂਗ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਥਾਈ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰੀ ਬੈਠੀ ਹੈ। ਵੇ ਛੱਤਾਂ ਵਿੱਚ 'ਰਹਾਉ' ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੀ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ । ਮਮ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿੰਦੂ=ਹੇ ਜਿੰਦੇ !। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਕਰੰਮਾ=ਕੰਮ। ਅਜਨਮਾ=ਜਨਮ ਘ 
ਸਤ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਬਾਣੀ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੋਪ। ਪਾਹਾ=ਪਾ ਲੋ। ਮਿਲੁ=ਤੂੰ ਮਿਲ। ਛਾਇਆ= ਨੂੰ 
ਸ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਿੰਨਾ=ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਵਣਿ=ਸਾਵਣ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿੱਚ। ਵਰਸੁ=ਵਸਦਾ # 
ਆ ਕੁਹੁਕਿਅੜਾ=ਕੁਹ ਕੁਹ ਕਰਦਾ, ਪਾਇਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜਲ) ਨਾਲ। ਜਗੁ= ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ। ਵੁਠੜਾ=ਵੱਸਿਆ ਹੈ। ਜੀਉ=ਕਾਵਿਕ ਲੈਅ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਹੀ 
ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ 


ਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਮਮਮਮਮਮਨਸਮਮਮਮਲਸਮਮਲਲਸਸਸਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੩ ਸੈ 


ਸੈ 
ਾ। 
ਨੂ ਅਰਥ : ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਹਿਲਾਂ) ਨਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਕਰਮ ਕਰ। (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈ 
ਲੈ ੮੨ ਹੋਈ) ਮਤਿ ਹੈ. ਇਸਨੂੰ ਮਾਤਾ ਬਣਾ. (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਿਤੀ ਇਸ) ਮਤਿ (ਨੰ ਹੀ) ਜੀਵਨ (ਦਾ ਅਧਾ “# 
ਦੂ ਬਣਾ ਕੇ ਸਦਾ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪ ਜਪ) ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਪਿਤਾ (ਬਣਾ), ਜਨਮ (ਮਰਨ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨੂੰ 
ਘ ਪੁਰਖੁ ਨੂੰ ਗੁਰੂ (ਧਾਰਨ) ਕਰ। ਹੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ।੧। ਨ 
ਨੰ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰ ਗੁਰ (ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ) ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, (ਉਹ ਸੈਨ ਨੂੰ 
ਨ ਆਹ (ਤੋਂ ਲੀਗ (ਦੀ ਮਣਦਾ ਜੀ ਉਰ] ਵਹ ਦਰ ਵਝ 
ਨੂ ਹਤਾ ਹੋਇਆ ਸਦਾ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਹੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ !) ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਜੋ ਘ 
ਲੇ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਸਰੀਰ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਰਿਆ ਹੈ ।੨। ਨ 
ਲੀ ਹੈ ਸੱਤ ਜਨੋ ! ਆਓ (ਰਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪੀਏ ਸੰਗਤ ਦੇ ਵਿੱਚ (ਮਿਲ ਬੈਠ ਕੇ) ਸਦਾ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲਈਏ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਈਏ। (ਹੇ ਲੂ 
ਨੂ ਲਾ ਪੇ ਜੀ ਰਤ ਤੇ ਲੇ ਨ ਹਨ ਤੂ ਸਤਰ 
ਨੂ ਰਮ ਨੂੰ) ਮਿਲ ।੩। 

ਸ (ਉਆ ਹਦ 
ਘ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਮੋਰ ਕੁਹ ਕੁਹ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਪਾਇਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ) ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ) 
ਲੂ ਮੂਹ ਵਿੱਚ (ਜਦ ਗੁਰੂ ਨ) ਸਬਦ ਪਾਇਆ [ਤਾਂ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿੱਚ ਉਛਲ ਉਛਲ ਕੇ ਲੂੰ 
ਸੈ ਪਾਇਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਬੈਂਦਲ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਸ ਸੈ 
ਨ ਆਉ ਲ੍ਿ ਹਰੀ ਰਜਾ ਮਿਲ ਧਿਆ। (ਇਸ ਤਰਹ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪੂ ਦੇ, ਮਨ 
ਸੈ ਵਿਚ ਰੰਰਿਆ ਗਿਆ (ਜੀ) ।੪।੧।੨੭੧੬੫। ਸੀ 


ਘ ਕੁਹੁਕਿਅੜਾ"' ਇਤਨੇ ਸੁੰਦਰ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤ ਕੇ ਅਰੰਮਿ ਰਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਸਿਕ ਨੂੰ 
ਨੰ ਕਰਾ ਤੇ ਸਤ ਸ ਮਾਣੇ ਬਿਨਾਂ ਅਰ ਨਹੀ ਲੰਘ ਸਕਦਾ ਸ਼ 
4 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਵਸਾਉਣੀ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਇਹ ਨੂੰ 
ਲੇ ਮਾਤਾ ਬਣਾਉਣੀ ਹੈ। ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਉਤੇ ਸਿਦਕ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਲਿਆਉਣਾ ਝ 
ਸੈ ਇਹ ਪਿਤਾ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਮਤਿ ਅਪਨਾਇਆਂ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਸਾਂਤੀ ਲ 


ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ 


ਰੀ ਨਲ ਲਲਲ ਦਲ ਲਨ ਕਮ ਆਲ ਲਲ ਆਲ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੩ 
ਨ ਦਾ ਪਰੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਲ ਅਤੇ ਮਲ ਇਸ ਤਹ ਬਗਸਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬਦਲਾ ਨੂੰ ਕੇ ਸਰ ਨ 
ਨੂ ਇਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ :- ਉ 


ਉਪ ਉਨਵੈ ਘਨੁ ਘਨ ਘਨਿਹਰੁ ਗਰਜੈ, ਮਨਿ ਬਿਗਸੈ ਮੋਰ ਮੁਰਲੇ ॥ੰਪੰਨਾ ੮੭੫ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਾਮ-ਰਸ ਤੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰਾ # 


ਨੂੰ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰ ਲਗਾ, ਹਰਿ ਢੋਲੋ ਜੀਉ ॥ ਮੈ ਮੇਲੋ ਨ 
ਨੂੰ ਮਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵੇਚੋਲੇ ਜੀਉ ॥ ਮਨੁ ਦੇਵਾਂ ਸੰਤਾ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੋ ਜੀਉ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਵਿਟੜਿਅਹੁ. ਸਦਾ ਘੋਲੇ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਵਸੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਵਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ! ਹਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮਨਿ ਵਸੁ ਜੀਉ ॥ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨੰ 
ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੋਹਾਗਣੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਮਨਿ ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਰਹਸੁ ਜੀਉ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਪਾਇਅੜਾ ਵੜਤਾਗੀਈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਨਿਤ ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਨਿ ਰਸੁ $ 
ਨੂੰ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਹਰਿ ਆਪੇ ਵੇਥੋ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਨ 
ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਇਕਿ ਖਾਵਹਿ, ਬਖਸ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਇਕਨਾ ਫਕਾ 8 
ਮੈ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਇਕਿ ਰਾਜੇ ਤਖਤਿ ਬਹਹਿ ਨਿਤਿ ਸੁਖੀਏ, ਇਕਨਾ ਭਿਖ ਸੈ 
# ਮੰਗਾਇਆ ਜੀਉ ॥। ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ! ਜਨ # 
# ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ੨॥ ੨੮॥ ੬੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਲੀਆਂ, ਕਰੀਹਾਂ. ਸੰਤਾਂ, ਵਿਟੜਿਅਹੁੰ, ਖਾਵਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ : ਭਾਵੇਂ 'ਜੀਉ' ਸ਼ਬਦ ਪਦ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਾਲ 


ਘ ਵਰਤਕ ਵਿਚ ਮਿਠਾਸ ਵਧਦੀ ਹੈ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਜੂਰੀ ਦੀ ਖਿਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਕਈ ਲੇ 
ਸਸਮਸਸੇਸੈਸਸੇਸੈਸਸੇਮਮਨਸੋਸਨਸਮੈਮਮਸਮਸਸਸੀਮਸਸਸੀਮਸਸੈਸਸੇ 


ਅਮਅਅਅਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮੀਮੀਮੀਮੰਅਅਅਅਮੰਅੰਅਮ 
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ਅੰਮੰਮਮ 


ਨੰ ਠਕਾਕਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਮਦ ਦੇ ਅਰਬ ਹੀ ਨੀ ਕੀਤੇ 
ਨ ੨ (0 
ਸੈ 'ਰੁਹਸ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰਹੱਂਸ' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 


ਸੈ 
ਉਪ ੩ ਕਣ ਤਕ ਦਬ ਦੇ ਚਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਸਤ 
ਨੂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। (੧ ੧) ਕਾਮਣ=ਜਾਦੂ, ਟੂਣੇ (੨) ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ। ਸੀ 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਖੀ=ਹੇ ਸਹੇਲੀ । ਕਾਮਣ=ਣੂਣੇ ਜਾਦੂ। ਕਰੀਹਾ=ਕਰੀਏ। ਰਲੀਆ=ਅਨੰਦ। ਜ 
ਘ ਦੀਪਕੁ ਗਿਆਨੁ=ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਬਲੀਆਂ ਜੀਉ=ਬਾਲੀਏ ਜੀ। ਢੁਲਿ ੩ 
ਨੂ ਢੁਲਿ=ਢਲ ਕੇ, ਨਰਮ ਹੋ ਕੇ, ਦ੍ਵੀ ਭੂਤ ਹੋ ਕੇ। ਢੋਲੇ=ਪਿਆਰੇ ਦਾ। ਵੇਚੋਲੇ=ਵਕੀਲ। ਘੋਲੇ=ਘੋਲੀ, ਨੂੰ 
ਗਰਦਨ ਤਿਹ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੁ=ਵੇਖ ਕੇ ਖੇੜਾ (ਆ ਗਿਆ ਹੈ 
ਘ ਹੈ) ਰਹਸੁ=ਅੰਤਰ ਮੁਖੀ ਖੇੜਾ, ਖੁਸ਼ੀ। ਵਡਾਗੀਈ=ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਨੇ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਾਰੈ=ਕੰਮ ਵਿੱਚ। ਬਖਸ=ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ (ਪਦਾਰਥ) ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼। ਤੋਟਿ=ਕਮੀ। ਫਕਾ=ਥੋੜਾ ਜਿਹ। ਨੂੰ 
ਜਿ ਸੈ 


ਅਰਥ : ਹੇ (ਮੇਰੀ) ਸਹੋਲੀਓ ! ਆਓ (ਪਤੀ-ਪਰਸੇਰਿ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਲਈ ਅਸੀਂ ਸ਼ੁਭ) ਮੈ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਟੂਣਾਂ (ਜਾਦੂ) ਕਰੀਏ। (ਹਰੀ ਦੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਰੰਗ-ਰਲੀਆਂ (ਅਨੰਦ ਮਾਣੀਏ 
ਜੀ (ਸਉ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਬਾਲੀਏ ਜੀ। 
(ਫਿਰ) ਹਰੀ ਦੇ ਤੁੱਠ ਪੈਣ ਨਾਲ ਦ੍ਰਵੀ-ਭੂਤ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਈਏ ਜੀ ।੧। 
ਰਲ) ਨ ਤੇ ਤਰ ਆਹਾ ਕਰਹ ਮੀ ਤੂੰ 
(ਪਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂ?)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚੋਲਾ ਬਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਮੇਰਾ ) ਮਿਤਰ (ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਕੇ 
ਘ ਮਿੱਲਾਂ ਦੇਵੇ ਜੀ। (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਸੰਤਾਂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ) ਦਿਆਂ (ਜੋ) ਮੇਰਾ ਪਰਭੂ ਮਿਲਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੇਵੇ (ਮੈਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ) ਹਾਂ ਜੀ ।੨। ਉ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਤੂ) ਵੱਸ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਖਿੰਦ ! ਊ ਵੱਸ। ਹੇ (ਮਰੇ) ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੈ 
ਘ ਤੰ ਮਰੋ) ਮਨ ਵਿਹ ਵੱਸ ਪਉ ਜੀ। ਹੋ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! ਜੋ (ਫਲ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ ਨੂੰ 
ਨੰ ਇਆ ਸੀ (ਉਹ ਪਾਲਿਆ ੈ ਨੇ ਪੂਰ ਵੇਖੇ ਬੜਾ (ਆ ਜਿਆ ਹਰ ਹੈ 
ਗੋਵਿੰਦ ! ਜਿਸ ਸੁਹਾਗਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਦਿਨ % 
ਨੂ ਰਾਤ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਅਨੰਦ (ਤੇ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਜੀ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਜਿਨ੍ਹਾ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਸੈ 
ਤਹਿ ਤੂ) ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਕੇ 
ਘ ਵਿੱਚ (ਹਰੀ) ਨਾਮ (ਦਾ ਲਾਭ) ਲੈ ਕੇ ਹਸਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜੀ ।੩। 
ਸ਼ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ੈ 
ਸਨਸੋਮਸਸਮਸਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮਮ ਮਲ 


ਿ 
ਰਗ 


ਨ ਰਿ 


ਅਮੰਮੰਅੰਮੰਮ 


ਅਮਕਮਮਮਕਮਨਮਨਮਨਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਲਸਮਮਲਲਸਸਨ 
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ਨੂੰ ਪਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਰੀ (ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਕੰਮ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ) ਹੈ ਜੀ। ਕਈ ਕੂ 
ਦੂ ਪੀਵ (ਪੂ ਦੇ) ਬਖਸੇ ਹੋਏ (ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਘ 
(ਪਰ) ਕਈਆਂ ਨੂੰ (ਪੁ ਨੇ ਇਕ) ਵਾਂ ਭਵ ਥੋੜਾ ਜਹਾ (ਪਦਾਰਥ) ਦੱਤ ਹ। ਕਈ ਰਜੇ (ਬਣ 
ਨੂੰ ੨) ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਰਿਤ ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਕਈਆਂ ਤੋਂ (ਭੂ ਨੇ! ਘ 
ਨੂੰ ਤਿਖਿਆ ਮੰਗਾਈ ਹੈ ਜੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਸੜ (ਪਾਸੋ ਘ 


ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ) ਇਕ ਜੁਕਮ ਵਰਤ ਚਿਹਾ ਹੈ, ( ) ਦਾਸਾਂ (ਇਕ ਤੇਰਾ ਹੀ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਸੂ 
ਘ ਜੀ।੪।੨।੨੮॥੬੬। ਸੈ 
ਤਰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਸੀ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਬਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਨੂੰ 
ਲ ਹਲਰਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਰਹੱਸ ਵਿੱਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਜੂਕ ਉਠਦੀ ਕੰ 
ਘ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਗਾਉਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ :- ਲਾ 
9 ੧_ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ, ਹਰਿ ਢੋਲੋਂ ਜੀਉ ॥ ਪਖ 
ਸੇ ੨ _ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ, ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਆਥੈ ਆਇ ॥ ਆ 
ਨ ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪਣਾ, ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੯ ਨੂੰ 
ਨ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੇ ਅਨੁਭਵੀ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਹੀ ਹਰੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਲੂੰ 


ਅੰ 
। 


ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਦਾਤੇ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਦੂੰ ਭਿਖਾਰੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਉਹ ਹੈਰਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਸਗੋਂ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ :- 
ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ, 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜੋ ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਸੰ 
ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੀਆਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਖਿੜੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨ ਮਾਹੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਨੂੰ 


ਸੈ ਗੋਵਿਦਾ ! ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ੩ 
# ਪਰਗਾਸਿਆ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਸਬ ਦਾਲਦ ਦੁਖ ਲਹਿ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਤੂੰ 
ਦ ਪਦੁ ਉਤਮੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਨੂੰ 


%੧ ॥ ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਨੈਣੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ! ਕਿਨੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਸਮਸਮਸਮਨਮਸਕਮਮਸੇਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮਮਸਨਮਸਮਸੇ 


ਸੰ ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮਮੰਮ 


ਰੂ 
ਕੁ 
ਗੋ 
ਹੀ 
ਫੀ 
ਰਹ 
ਤੁ 
ਤੂ 


੮ਸਮਮਸਸਮਮਸੈਸੈਮਮਸੀਮਮਸੈਸੀਸੀਸੀਸੀਮੀ ਨੀਮ ਮੀ ਮਮ ਸੈਸੈਸੈ ਸੀਸ ਸ ਸਕ 
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ਡਿਠਾ ਨੌਣੀ ਜੀਉ ॥। ਮੋਰਾ ਮਨੁ ਤਨ ਬਰੁਤ ਬੋਰਾਚਿਆ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਨੂੰ 
ਹਰਿ ਬਾਝਹੁ ਧਨ ਕੁਮਲੈਣੀ ਜੀਉ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
ਗੋਵਿਦਾ ! ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਸੈਣੀ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਆਇ ਮਿਲਿਆ ਨੂੰ 
ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਸੈ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਣੀ ਰੈਣੀ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਮੈ # 
ਮੇਲਹੁ ਸੰਤ ! ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ, ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੁਖ ਲਗਾਈਆ ਜੀਉ ਨੂ 
ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਮੈ ਅੰਤਰਿ ਬਿਰਹੁ ਹਰਿ ਖੁ 
ਲਾਈਆ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਮੇਰਾ ਸਜਣੁ ਪਿਆਰਾ, ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਮੇਰਾ ਬੁ 
ਮਨੁ ਜੀਵਾਈਆ ਜੀਉ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਨੂੰ 
ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਮਨਿ ਵਾਧਾਈਆ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਨੂੰ 
ਸਰੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਹਉ ਤੁਧੁ ਵਿਟੜਿਅਹੁ ਸਦ ਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਮੇਰੋ ਨੂੰ 
ਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ ਕਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ ਰਾਖੁ ਹਮਾਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ 


ਤਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ੪॥੩॥੨੯॥੬੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹੀਂ, ਬਾਝਹੁੰ. ਜਾਹੀ, ਸਕਉਂ. ਸਮਾਹੀਂ ਸਕਉਂ. ਵਿਟਅੜਿਅਹੁ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਲਖਾਹੀ, ਵਡਭਾਗੀ, ਜੀਵਾਈਆ, ਵਾਧਾਈਆ। 
ਨੋਟ : 'ਲਖਾਹੀ' ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਬਿੰਦੀ ਵਾਧੂ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ 
ਬਹੁਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ, ਇਕ ਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਹੀ=ਵਿੱਚ, ਅੰਦਰ। ਹਰਿ ਰੰਗਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ। ਹਰਿ ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ 
ਤਰੀ। ਲਖਾਹੀ=ਜਣਾ, ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਲਦ=ਦਲਿੱਦਰ। ਨੈਣੀ=ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ। ਧਨ=ਜੀਵ 
`ਸਤਰੀ। ਕੁਮਲੈਣੀ=ਕੁਮਲਾਈ. ਮੁਰਝਾਈ ਹੋਈ। ਸੈਣੀ=ਸੱਜਣ, ਮਿੱਤਰ। ਰੈਣੀ=ਰਾਤ। ਲਾਈਆ= 
ਹਾਈ ਹੈ। ਬਿਰਹੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਜੀਵਾਈਆ=ਜਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਵਾਧਾਈਆ=ਵਧਾਈ ਹੈ। ਪੂੰਜੀ=ਰਾਸਿ, # 
ਮੂੜੀ। ਵਿਸਟ=ਵਕੀਲ। ਰੈਬਾਰੀ=ਅਗਵਾਈ, ਵਿਚੋਲਗੀ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੈ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੈ, ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਤੀ ਮੀ ਸੀ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਤੀ ਜੋ ਜੈ ਜੀ ਤੀ ਜੈ ਸੈ 


-, 
ਅੰ ਅਮੰਮ ਅਸ ਅ ਮ ਸਕ ਸਬ ਮਮ ਆਸ ਆਮ ਕਮ 
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ਉਪ 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ (ਹ] ਮਨ ਵਿੱਚ ਹ. (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਅਦਰ-ਤਰੀ ਦੇ ਰੰਗ (ਵਰ ਰਤ ਨ 
ਦੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ ਹਰੀ (ਹਰੇਕ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ ਨੂਂ 
ਨੂੰ (ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ) ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਉਸ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਰੀ) ਨੰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਲਖਾ (ਜਣਾ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜੀ, ਹੇ ਮਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਕਾਮ ਘ 
ਨੂੰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦਲਿਦਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਉਤਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਵਡਭਾਗੀ (ਜਨ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸੂ 
ਸੀ -ਮਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀ ।੧/ ਨ 
ਨ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! (ਮੈਂ ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ ਕਿ) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਡਿਠਾ ਹੈ?। ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਕੈ 
ਘ ਤਨ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਸੀ, (ਆਪ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੈਂ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਕੁਮਲਾਈ (ਮੁਰਝਾਈ) ਪਈ & 
ਨੂੰ ਸਹੇ ਸਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਜਦੋ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ (ਾਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਨ 
ਲੂ ਇਉਂ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲੀ ਕਿ) ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਤੇ ਸਾਕ ਹੈ ਜੀ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ! (ਤੂ) ਜਗਤ ਘ 
ੂੰ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਹਰੀ, ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਤਾ) ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਰਤ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਪਈ ਜੀ ।੨। ਹੀ 
ਇਆ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ਜੀ ! (ਉਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣ ਮਿਲਾ ਦਿਓ ਜੀ, ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੈ 
ਦੂ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਬਹੁਤ) ਭੁੱਖ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ। ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਨ) ਵੇਖੇ ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਮੇਰ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ੇ ਿਛੋੇ ਦੀ (ਪੀੜ) ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜੀ। ਹਰੀ ਰਜਾ ਮੇਰਾ ਕੰ 
ਨੇ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣ ਹੈ (ਉਹ ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਜਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! ਮਰ ਨੂੰ 
ਸ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਜੋ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਆਸ ਆਸ (ਤੇ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਰੋਈ ਸੀ, ਉਹ) ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਹੇ ਹੈ 
ਸੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਾਈ (ਵਜੀ) ਹੈ ਜੀ ।੩। ਸੇ 
ਨੂੰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ !, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਮੈ ਤਰੇ ਉਪਰੋਂ ਸਦਕੇ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ ਜੀ। ਹੇ ਨੂੰ 
ਸੋ ਗੋਦ! ਸਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਉ) ਅਰ ਦਾ ਪ੍ਰ । ਹੇ ਹਰੀ! ਸਾਡੀ (ਦੀ ਪੂਜ 
ਘ ਬਚਾਈ) ਰਖੋ ਜੀ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚੋਲਾ ਮੇਲੀ (ਰਖੀ & 
ਨ ਉਹ ਜਰੀ ਜੀਦਨ ਅਗਵਾਈ ਕਰਕੇ ਨੂ ਤ) ਹਰ ਨਾਲ ੋਲੀ ਰਖ ਜੀ ਤੋ ਮਰ ਗੰਦ | ਨੰ 
ਸੇ (ਤੈ) ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕੇ ਹੀ (ਮ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਘ 
ਮੇ ਸੈ ਖ੍ਰਿ (ਹੀ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਜੀ ।੪।੩੨੯।੬੭। 
ਨ 


ਜਮ 
ਸੈ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਸੈ 


ਨੂੰ ਮਨ ਮਾਹੀ ਮਨ ਮਾਰੀ ਸਰੇ ਗੋਵਿੰਦ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਮਨ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮ ਮਮ ਮਸ ਮੋਮ ਮੋਮ ਮ ਮਮ 
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ਸੈ 
ਸੈ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨੋ ! ਜੋ ਰੰਗ ਰਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਸੋ ਤੀਨੋ ਕਾਲੋਂ ਮੈਂ ਮਨ ਕੇ ਬੀਚ ਹੀ ਹੈ ਵਾ ਪਰਮ ਹੈ 
ਮੈਂ ਪੁਨਰੁਕਤੀ ਦੋਸ ਨਹੀ। ਮਨਮਾਹੀ ਸ਼ਬਦ ਜਗਯਾਸੂ ਕੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੇਤ ਕਈ ਬਾਰ ਕਥਨ ਨੂੰ 


ਡਾ 
ਊ 
ਿ 


“੮ 
ਹੈ 
ਤਾ 


ਕੀਆ ਹੈ। ਫਿਸ ਸਜ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਦਾ (ਮਾਹੀ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਨ ਰਤਾ ਨੂੰ 
(ਹੋਯਾ ਹੈ, ਉਹ) ਹਰੀ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਕੂ 
(੩) ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਜਿਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ (ਮੈ) ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹਾਂ (ਉਹ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਹੂ 
ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੈ। [ਸੰਪੈ ਨੂੰ 
(੪) _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ, # 
ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਨੂੰ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ` ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਸੈ 


ਸ਼ 
ਹੀ 
ਰੁ 
ਰਹ 
ਹਿਰ 
ਰੰ 
ਹੱ 
ਗੇ 
ਹਰ 
ਕਰ 
ਕੂ 
ਸੱ 


ਘ ਖੇਹੁਤ ਔਖਿਆਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਹਾਂ, ਕਾਵ ਵਿੱਚ ਪਦ ਘ੍‌ 
ਸੈ ਪੂਰਤੀ ਜਾਂ ਚਾਲ ਦੀ ਸੁਗਮਤਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ, ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਛੜੇ ਵੀ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੈ 
ਸੰ ਰਾਮ ਰਾਜੇ' ਦੇ ਹਰ ਥਾਂ 'ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ! ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !' ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ & 
ਸੂ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੇਕ ਦਾ ਪਖ ਪੂਰਦੇ ਹਨ, ਵੇਖੋ ਅਗਲਾ ਸਬਦ। ਜਦੋਂ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਸੈ 
ਸੈ ਮੁੱਖੀਆਂ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਅ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਵੇਖੋ ਇਸ ਘ 
ਮੂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਦੇ ਅਰਥ ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
ਸ਼ “ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ (ਅਸਲੀ) ਸੱਜਣ ਮਿਤਰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੀ ਲਭਿਆ 
ਘ ਹੈ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਲਭਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ) ਮੈਨੂੰ ਭੀ 
ਨੂ (ਉਹ) ਹਰੀ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ__.।'' 


ਅੰਮੰਮੀਮਅੀਮੀਮਮੰਮਅੰਮਅਮੀਅਮੰਮਮੰਮਮਮਅੰਮਅਅਮ 
ਨ 
ਅੰਮਮ 


ਅਮਮਿਮੰਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 


ਕੈ 
ਡਰ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਨੂ 
ਹੂ 
: 
ਹੂ 


ਸੈ ਉਨ ਆ 
ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸਮੇ ਸੇ ਸਮ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮਮ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਕੇ ਕੇ 


ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਲੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਲੈ ਨੇ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 180 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੪ ਸੈ 


੦੭੦੦ ਰਿ ੦੦੦੨੦-੫੦੬੨੨ ਆ ਆ 
ਨੂੰ ਜਰ ਇਥੇ ਇਹ ਫਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜ ਉਤੇ ਆਸਣ ਸੈ 


ਸੈ 
ਦੂ. ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਹਾਂ, ਗੁਰੁ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ- ੪ 


ਨੂੰ ਅੰਜਨ ਦੇ ਕੇ ਹਰੀ ਨਮ ਨੂੰ ਪਰਕਾਸਦ ਹੈਤਾਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹ। ਫਿਰ ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਸਦਾ ਨੰ 
ਲੂ ਵੈਰਾਗ ਦਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨ 
ਨੂ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਾਈ ਵਜਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਨ 


ਨੂੰ ਸਦਾ ਤਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮੈ 

ਜੇ "4 

ਨੂ ਪਿਆਰਿਆ ! ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਨ੍ਹ ਉਪਾਇਦਾ 
ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ ! ਹਰਿ ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਖੋਜੀ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਭ ਘਟ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ! ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਭੋਗੀ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭੁਲਈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਉਪਾਇਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਖੇਲੈ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਜੀਉ ॥ ਇਕਨਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਇਕਿ ਨਗਨ ਫਿਰਹਿ, ਨੰਗ ਨੰਗੀ ਜੀਉ ॥ # 
% ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ, ਸਭ ਮੰਗੀ ਜੀਉ ਕੂ 
ਨੂੰ ॥ ਭਗਤਾ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਕਥਾ ਮੰਗਰਿ ਹਰਿ ਚੰਗੀ $ੰ 
ਨੂੰ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ ਹਰਿ ਭਗਤਾ $ 
ਨੰ ਲੋਚ ਮਨਿ ਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ ਆਪੇ ਜਲਿ ਥਲਿ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿਦਾ, ਰਵਿ ਨੂ 
ਨੂ ਰਹਿਆ ਨਹੀ ਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥ ਰਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਰਿ ਆਪਿ ਹੈ ਮੇਰ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਨੰ 
ਨੂੰ ਰਰਿ ਆਪ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੀ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਸਰਿਆ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 


ਗੋਵਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਵੇਖੋ ਆਪਿ ਹਦੂਰੀ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਵਾਜਾ ਨੂੰ 
ਨਮ ਮਸਮਮਨਮਨਸਲਸਨਸ ਮਮ ਨਮਲਮਸਮਮਲਮਸ ਮਮ ਸਮਸਮਮਮੈ 


ਮਨਸੇਸਮਮਮਮਮਮਮਨਸਲਸਮਮਮਲਮਮਮਨਸਮਮਲਸਮਨਸਸਸਨ ੮“ 
ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੪ ਸੈ 


ਸੈ 
ਨੂੰ ਪਉਣ ਹੈ ਸੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਜਾਏ ਤਿਉ ਵਾਜੈ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਨੂੰ 


ਸੇ ਜੀਉ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਸੰਗਤੀ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਿਧਿ ਸ 
ਸੇ ਕਾਜੈ ਜੀਉ ।੪॥੪॥ ੩੨੦॥ ੬੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਪਾਇੰਦਾ, ਭੋਗਾਇੰਦਾ, ਫਿਰਹਿ. ਮੰਗਹਿ, ਕਰਾਇੰਦਾ, ਤਿਉਂ, ਪਵਾਇੰਦਾ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ, ਸੰਗਤੀ 
ਨੋਟ : 'ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ' ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹਨ, ਪਰ ਸੈ 


ਅ%੧੧੧੧੧੫ਮਮਮੰਮੌਮ 
ਅੰਮਅਅਮਮਮੰਮਮਮਮੋਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਚੋਜੀ=ਕੌਤਕੀ, ਅਸਚਰਜ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। _ਕਾਨ੍ਹ=ਕ੍ਰਿਸ਼। ਗੋਪੀ= 
ਨੂ ਗਵਾਲਣ। ਖੋਜੀ=ਖੋਜ ਕਰਨ, ਲਭਣ ਵਾਲੀ। ਸੁਜਾਣੂ=ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ। ਜੋਗੀ=ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਸੰ 
ਘ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਨੰਗ ਨੰਗੀ=ਬਿਲਕੁਲ ਨੰਗੇ। ਹਦੂਰੀ=ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੋ ਕੇ। ਘ 
ਸੂ ਪਉਣ=ਹਵਾ, ਸੁਆਸ। ਗਾਜੈ=ਗਜਦਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਿ ਕਾਜੈ=ਕਾਰਜ ਦੀ ਸਿਧੀ, ਸਫਲਤਾ। ਨ 
ਨ ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ! (ਤੂੰ) ਕੌਤਕੀ ਹੈਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਤੂੰ ਕੌਤਕੀ ਹੈਂ, ਹੇ ਭਾਈ !), ਕੈ 
ਕਹ ਹਰੀ ਨ ਕਰ ਦਰ ਉਹ ਹਰੀ ਧਿਰ 
ਨੂੰ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਕਿਸ਼ਨ) ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੋਪੀ (ਦਾ ਕੀਤੀ) ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਲੂ 
ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ (ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਆਪ ਹੀ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਲੈ (ਅਥਵਾ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਹੈ, (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ, (ਉਹ) ਆਪ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਪ;ਜੋਗੀ ਹੈ ।੧। ਸੀ 

ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ, ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਖੇਡਦਾ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤੂ 
ਦੂ (ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਾਭਦਾਇਕ) ਪਦਾਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਕਈ ਵਿਚਾਰੇ ਬਿਲਕੁਲ ਨੰਗੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਲੂ 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ ਜੋ ਕੁਝ) ਮੰਗਦੀ ਹੈ, ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਸੇ (ਪਰ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਧਾਰ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ (ਵਸਤੂ) 'ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ' ਹੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਜੀ ।੨॥ ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸਮਸੈਸੈਮੈਸੈਮੈਮੈਸੀਸੈਸੀਸੀਸੀਸੈਸੀਸੀਮਸੀਮੀਸੈਸੀਮੀਸੀਸਮਸੀਸਮਸੀਸੀਸਸਮੈ 
182 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੪ ਉਪ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋ ਭਗਤੀ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਲੈ 
ਘ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਜੋ) ਲੋਚਾ (ਹੋਵੇ) ਪੂਰੀ (ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਥਲ ਵਿਚ ਰਵ ਰਿਹਾ ਹੈ & 
ਸੂ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ ਕਿਸੈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੰਦਰ ਤੇ ਸੂੰ 
ਸ਼ ਬਾਹਰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) # 
ਸੂ ਆਤਮ ਰੂਪ (ਹੋ ਕੇ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ) ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਅਪ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। ਖ 
ਸੈ ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਾਣ-ਕਲਾ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ (ਜਿਵੇਂ) ਉਸ ਵਾਜੇ ੪ 
ਨ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਉਹ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ) ਵਜਦਾ ਹੈ। (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨ 
ਸੂ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ੰਜੂਦ ਹੈ, ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹਰੀ) ਸ 
ਘ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਵਾਉਂਦਾ (ਲਿਆਉਂਦਾ) ਹੈ, ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ) 
ਸੂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਵਡਭਾਗੀ (ਜੀਵ ! ਤੂ 
ਸੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦੀ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ (ਜਿਥੋਂ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਨ) ਦੀ ਕਾਰਜ ਸਿਧੀ (ਹੁੰਦੀ 
ਘ ਹੈ!£।੪।੩੦।੬੮। 

ਪਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੰ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਮੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਗੀਮਮਮਮਅਮਅੰਅਮਅਅਮਮੰਮ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ:- 
ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥[ਪੰਨਾ ੧੧ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਜੋਗ ਭੋਗ ਦੀ ਜੋ ਭੁੱਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਵਰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਨਿਰੰਤਰ ਇਕ & 
ਅਤਿ ਅਨੂਪ ਮੰਗ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ :- 
ਤੋਰਿਆ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਦ ਤੇਰੀਆ ॥ ਹਰਿ ਲੋਚਾ ਪੂਰਨ ਮੇਰੀਆ ॥ 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਤਿਆ, ਮੈ ਗਲ ਵਿਚਿ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ।। ਪਿੰਨਾ ੭੪ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ- 'ਆਪੇ ਰਸੀਆ, ਆਪਿ ਰਸੁ. ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ" 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ 


ਅਅੰਅਅਮ 
ਅੰਮਮਅਅਮਅੰਮਮਮ 


ਅਮਮੀਅਮਅਮੰਅੰਮੰਮਅੰਮ 
ਅਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 


ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਦੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
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ਸੈ ਸੈ 
ਘ (ਪੰਨਾ ੨੩)। ਉਹ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪ ਅਭੁੱਲ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਭੇਦ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਵਿੱਚ ਕੈ 
ਘ ਵਸਦਾ ਰਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ :- ਸੈ 
ਸਮ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਰਹਤ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪੀ, ਜਾ ਕਉ ਕਹਤ ਗੁਸਾਈ ॥ ਸੇ 


[ 
1 
ਅਮੰਮ 


ਨੈ ਜੀਵਾ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਜੀਉ ॥ ਮੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਖਾ, ਹਰਿ ਭਾਈ ਜੀਉ ॥ ੧॥੩ 
ਨੂੰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ, ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਜੀਉ ॥ ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮੁ ਜੀਉ, ਭਾਗ ਵਡੇਰੇ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ, ਪ੍ਰਾਨ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
£ ਜੀਉ ॥ ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਭਵਜਲ ਫੇਰੇ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਕਿਉ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਨੂੰ 
ਲੂ ਵੇਖਾ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ, ਮਨਿ ਨੂੰ 
ਮ ਲਗਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ _ਗੁਰਸਬਦੀ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਉ ਜੀਉ ॥ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਡਭਾਗੀ ਜਪਿ ਨਾਉ ਜੀਉ ।। ੩ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ, ਵਡੜੀ ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭ ਸਿ 
ਮ ਆਸਾ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ, ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਾ ਜੀਉ ॥ # 
# ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ, ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਪਰਗਾਸਾ ਜੀਉ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਿਅੜੀ 
# ਮਨਿ ਆਸਾ ਜੀਉ॥੪॥੫॥ ੩੧॥੬੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਈਂ. ਜੀਵਾਂ, ਕਿਉਂ, ਵੇਖਾਂ. ਵਡਭਾਗੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਬਿਰਹੁ । 

ਫੁਟਕਲ : ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਯਾਦ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਤੇ ਪਾਠੀ ਅੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿਨਾਮੈ=ਹਰੀ ਨਾਮ ਲਈ। ਬਿਰਹੁ=ਮਿਲਣ ਲਈ ਲਗਨ। ਸਖਾ=ਸਾਬੀ। ਨੂੰ 
ਕੇਰੇ=ਦੇ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ ਰਾਉ=ਰਾਜਾ। ਵਡੜੀ=ਵੇਂਡੀ। ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਸੈ 

ਅਰਥ : ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਲਈ ਲਗਨ ਲਗਾਈ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਿਤਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂੰ) & 
ਸੈ ਮਿਲ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਮੇਲ ਦਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ਜੀ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ (ਮੈ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨੂੰ 
ਘ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਤੇ ਭਰਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। ਸੈ 
ਲ ਨੇ ਸਤ ਜੀਓ! ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ ਜੀ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨੂੰ 


ਸੰਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸੈਸਸਮਮਮਸੈਮਮਸਸਸਸੈਸੇਸੋਸ 


ਅਮਅਮਮਮਮੀਮੀਮੀਮੀਮ 


%੨੨੫੧੧੧੫੨੧੧ਮਮੰਮਮਮੰਮੀੰਅਮਮਅੰਮੀਮ 


ਸਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਨ ਸੈਮ ਸੈ ਮੈਮੀਮੀਮੀਮੀ ਮਮ ਮਮ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ ਮਸੀ ਨਮ ਮਮ 
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ਸੈ 
ਸੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀ। (] ਜੀਉ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ (ਰੀ ਜਿੰਦ ਹ (ਮਤ) ਝੰ 
ਘ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਹਨ ਜੀ। (ਦਿ ਚ ਹਨੀ ਇੱ 


ਨੂੰ ਹਨ ਜੀ ੨। 
ਸੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਚਾਉ ਹੈ ਕਿ (ਮੈਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ( ਪੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੈ 


ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂ ਜੀ । ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ਜੀ ! (ਮੇਰਾ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਲੋ, ਰਿ 
ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ। (ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਰਾਹੀ ਨ 
ਆਹ ਪੀੜਤ ਜੱਜ ਮੀਇਦੀ ਹਜ ਮਿ ਬਿ ਸਿਸ 
ਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜੀ) ।੩। ਉਪ 
ਜੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਮਿਲਣ ਦੀ) ਵੱਡੀ ਆਸਾ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੀ। ਹੇ ਕੇ 
ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਮਨੂ) ਗੋਬਿੰਦ ਕੋਲ ਲੈ ਜਾਉ (ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੋ ਜੀ। (ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨੂ 
ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਨਮ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹਦ ਹ। ਦਾਸ ਨ 


ਨੰ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੇਰੋ) ਮਨ ਵਿਚ (ਜੋ) ਆਸਾ ਸੀ (ਉਹ ਹੁਣ) ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜੀ ਨ 
ਸੰ ।੪।੫।੩੧੬੧॥ ਰਖ 
ਉਆ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿੱਜੀ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਥੇ ਵਿੱਚ ''ਮੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਖਾ ਹਰਿ ਭਾਈ ਜੀਉ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਮਲ ਛ 
ਸੂ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਪਰੇਮ ਵਿੱਚ ਉਛਲ ਉਛਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ :- ਪਖ 
ਉਪ ਕਿਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਖਾ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ ਸੁ 
ਸੈ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੰਤ ਜੀਉ !, ਮਨਿ ਲਗਾ ਭਾਉ ਜੀਉ ॥ ਸੇ 
ਨ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਗਾਸ ਨਾਲ ਆਪਣੀਆਂ ਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋਣੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਕੂ 
ਸੇ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਸੈ 
ਪੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਉ ਜੀਉ ॥ ਖ 
ਪੁ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਗੈੱਲ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ 'ਭਾਗ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਉਸ ਬੇ 


ਸੈ 
ਇੰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਡਾ ਵਡਾ ਹਰਿ ਭਾਗ ਕਰਿ ਪਾਇਆ" ਤਾਵ ਵੱਡਾ ਹਰੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 


ਨਲਕਸਸਸੀਸਸਸਸਨਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਮਸਸੋਸਸਸੈਸੈਲੈਸੀ ਸੈਸੈਲੇ 
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ਰਤ 
ਘ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਅਉਸਰ ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਛ 
ਲੂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਪੁਗ ਖਲੋਈਦਾ ਹੈ। ਬਸ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਨੂੰ 
# ਵਿਲਖਣਤਾ ਹੈ। ਸੈ 
< ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਮੁ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਜੀਵਾ ਨੂੰ 
ਨ ਜੀਉ ॥ ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਲੀਵਾ ਜੀਉ ॥ ਮਨੁ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰੰਗਿ ਰਤੜਾ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਦਾ ਪੀਵਾ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਪਾਇਅੜਾ, ਮਨਿ ਜੀਵਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਉ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਲਗਾ. ਹਰਿ ਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ਮੇਰਾ ਨੂੰ 
ਦੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਤ੍ਰ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੰਤ, ਹਰਿ ਸੁਘੜ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ਹਉ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕਰੁਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਹਉ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਸਜਣੁ, ਹਰਿ ਮੀਤੁ ਦਸਾਈ ਜੀਉ ॥। ਹਰਿ ਦਸਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ ! ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਸੇ ਖ਼ੋਜੁ ਪਵਾਈ ਜੀਉ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠੜਾ ਦਸੇ, ਹਰਿ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ ਨੂੰ 
ਮੈ ਹਰਿਨਾਮੇ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ।। ੩ ॥। ਮੈ ਵੇਦਨ ਪ੍ਰੇਮ, ਹਰਿ ਬਿਰਹੁ ਨੂ 
ਲਗਾਈ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੁਖਿ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ! ਤੂੰ 
ਮ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈ ਨੈ 


ਅੰ 


ਅਮੰਮਮਮ 
ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਹੈ 
੍ 
ਨ 
ਤਹ 
6 
ਕੰ 
ਕੰ 
ਰੈ 
ਪੂ 
ਰੂ 
ਨ 
ਹੈ 


ਹਨ ਪਰ ਸਾਰਾ ਭਾਵ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। _ਛ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਹੀ=ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ। ਲੀਵਾ=ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ। ਬਾਣੁ=ਤੀਰ। ਦਸਾਈ=ਪੁੱਛਦਾ ਨੂੰ 
ਹਾਂ। ਪਵਾਈ=ਪਵਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਮਾਈ=ਸਮਾਵਾਂ। ਵੇਦਨ=ਪੀੜਾ। ਸਿਆਈ=ਧਿਆਵਾਂ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਥੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ( (ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਜੀ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਪਰ ਲਤਦਾ ਨੂੰ 
ਸ ਨਹੀਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ ਜੀ। (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਨ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਕੰ 
ਨੂ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈ) ਸਦਾ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ। (ਮੈਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ 
ਤਿਉ ਉਨ ਇਹ ਜਿ ਸਿ 


ਅਮਮਮਮੰਮਮਮਅਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨਮਕ ਆਲਸੀ ਕਲ ਲ ਲਨ ਮਮ ਲਗ ਆਲ ਸੇ ਨੀਲ ਗਲ ਆਲ ਲੀ 
ਸੋ।8 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੫ 


ਵਰ 
ਨੰ ਨ ਰਗ ਜਿਗ ਜਦ ਹਜ ਉਹ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਤੀਰ ਲਗਿਆ ਹੈ ਜੀ। ਹਰੀ (ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰਾ ਘ 
ਸੈ ਮਿਤਰ ਸਿਆਣਾ ਸੁਜਾਣ (ਰਖ ਹੈ) ਜੀ। ਹਰੀ ਸੁਘੜ-ਸੁਜਾਣ (ਪਰਖ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਆ 
ਨਮ ਦੰਡ (ਜਰ ਲਮਾ ਤੇ ਸਚ ਜੀਦਾ, ਜੀ ਲੀ 
ਸਾ ਮੈਂ ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ (ਮਿਲਣ ਲਈ ਪੁੱਛਾਂ) ਪੁਛਦਾ ਫਿਰਦਾ (ਹਾਂ)। ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਆ 
# ਜਨੋ ! ਮੈਨੂੰ) ਦਸੋ (ਮੈਂ) ਖੋਜ ਪਵਾਉਂਦਾ (ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ)। ਜੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁਠ ਸੈ 
ਘ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ) ਦਸੇ (ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ਜੀ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਛੇ 
ਸੂ ਹੀ ਨਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਜੀ।੩। 
ਨ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪੀੜਾ ਹੈ (ਇਹ) ਪ੍ਰੇਮ-ਲਗਨ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਨੇ ਲਗਾਈ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਨੂੰ (ਮੇਰੀ ਇਹ) ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਮੇਰ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਪਾਵੋ ਜੀ। ਹੇ 
ਸ ਹਰੀ! ਮੇਰੇ ਤੇ) ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵਾਂ ਜੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ ਸੈ 
ਸ (ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ਜੀ ।੪।੬।੨੦।੧੮।੩੨।੭੦। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਬਿਰਹੁ ਕੁੱਠੀ 
ਜਿੰਦੜੀ ਹੀ ਏਦਾਂ ਦਾ ਅਲਾਪ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ :- 

(੧) ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ, 

(੨) ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਧ੍ਰੇਮੁ ਲਗਾ ਹਰਿ ਬਾਣੁ ਜੀਉ, 

(੩) ਸੈ ਵੇਦਨ ਪ੍ਰੇਮ, ਹਰਿ ਬਿਰਹੁ ਲਗਾਈ ਜੀਉ, 

ਆਮ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਇਕ ਸਾਧਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਨੂੰ 
"ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ਜੀਉ'' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਸੈ 
ਘ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਨਾਮ ਤੇ ਨਾਮੀ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਤੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੱਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਧਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੂ 
ਨੰ ਪਰ 'ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ' ਉਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀ ਘਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਿ ਨਮ ਨੂ 
ਦੇ ਨੂੰ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਕੜ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਬ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਨਾਮ ਨਾਮੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਸਾਧਨ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਰਹੀ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਲੂ 
ਬ ਅਨੋਖੀ ਸਿਕ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਸੈ 
ਦੂ ਕਈ ਜਰਿਅਸੂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਕੁਝ ਅੱਕ-ਥਂਕ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਨੂੰ 
ਸ ਸੁਣੈ ਹਨ ਕਿ ਇਤਨੇ ਲੰਬੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪ ਰਹੇ ਹਾਂ ਪਰ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸਮੈ 


ਅ੨ਮ੧੧੧੧੧੧ਮਮਮਮਅੀਸੰਅਮੰਮੰਮੀਮਅੰਮ 


ਅ੧੨ਮਮਮਮਮਮੀਅਮਮੰਮੰਮਅਮੰਮ 


ਤੂ 
ਨ 
ਹਦ 
ਤੈ 


ਮਮਲੇਲਸਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਕਮਮਮਸਮਮਨਲਮਮਨਸਮਨਸਸਸਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੫-੭੬ 

ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਥਾਈਂ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ:- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠੜਾ ਦਸੇ ਹਰਿ ਪਾਈ ਜੀਉ ॥ 

ਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ ਅਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ 


ਅਗਅ੫੧੧ਮਮਮੰਮੀਮਸੰਮ 
੩ 
ਹ 
ਮੀ ਇਲ 


ਨੰ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ਦੇਖਿ ਵਿਗਾਸਾ ॥ ਲਸਕਰ ਜੋੜ. 
% ਨੇਬ ਖਵਾਸਾ ॥ ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ, ਹਉਮੈ ਕੇ ਫਾਸਾ ॥ ੨ ॥ ਰਾਜੁ ਕਮਾਵੈ, ਨੂੰ 
ਨੰ ਚਰਦਿਸ ਸਾਰੀ । ਮਾਣੇ ਟੰਗ, ਭੋਗ ਬਹੁ ਨਾਰੀ ॥ ਜਿਉ ਸਨ 
ਨੂੰ ਤੇਖਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਏਕੁ ਕੁਸਲ, ਆ ਤਤ 

ਨ ਕਿਛੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਹਰਿ ਕਿਆ ਭਗਤਾ ਭਾਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨੂ 
ਸਜ ਇਤਿ ਜਿ ਕਸਲ ਜੀ ਮੇਰੇ ਭਾਈ । ਇਉ ਪਾਈਐ, 
ਮ ਹਰਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਦੂਜਾ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜਿਉਂ, ਭਗਤਾਂ, ਇਉਂ, 

ਨੋਟ : ਇਥੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਅੰਕ (੧) ਅਤੇ ਵਡੇ ਜੋੜ ਦਾ ਅੰਕ (੭੧) ਰਹਿ ਰਿਆ ਨ 
ਹੈ। ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਕ (੨) ਠੀਕ ਹੈ, ਪਰ ਜੋੜ ੭੧ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਵਡੇ ਜੋੜ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਭੀ 
੧੭੪ ਤਕ ਅਪੜਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਪੰਨਾ ੧੭੬)। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁਸਲੁ=ਸੁੱਖ ਅਨੰਦ, ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ। ਗਿਿਹਿ=ਗਿਹਸਤ ਵਿੱਚ। ਲਸਕਰ=ਫੌਜਾਂ 
ਸੈ ਨੇਬ=ਨਾਇਬ, ਸਹਾਇਕ। ਖਵਾਸਾ=ਸ਼ਾਹੀ_ਨੌਕਰ। ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ=ਗਲੈ ਵਿੱਚ ਰਸੀ (ਫਾਹੀ)। 
ਘ ਨਰਪਤਿ=ਰਾਜਾ। ਰਾਮ ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ-ਅਨੰਦ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ? 
(ਅਤੇ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?। ੧ਰਹਾਉ। 

(ਉਤਰ- ਹੇ ਭਾਈ !) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿੱਚ (ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਜੋ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੀ ਨੂ 
ਉਨ ਪਹਿ ਰਤੀ. 


ਗ੫੧੧ਮਮਮ੧੧੧ਮਮਮੱਮੰਮ 
ਨਉ ਨ ਅੰਮਮੰਮਅੰਅੰਮੰਮਮ 


ਗੀੰਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੬ ਉ 
ਹੈ ਮਾਇਆ ਸਗੋ 3 ਛੱਤੇ ਹੋਏ ਉਚੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ (ਮੇਰੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਰੁ ਹੀ ਹ। (ਇਸਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨੰ ਜੀਵ ਨ ਭਠੋ ਲਾਲਚ ਵਿ (ਲਗ ਕੇ) ਆਪਣ ਸੁੰਦਰ ਮਨਾ ਜਨਮ ਹੀ (ਵਿਅਰ ਗੁਆ ਲਿਆ 
ਨੂ ਹੈ।੧। ਪੰ 
ਉਤ (ਵੀਹ ਜਿਧਰ ਦਿ ਦਿੱਥੀ ਨਿਰੀ ਤ ਸਚੀ ਰੀਤਿ ਰਾ ਵਸਹਿ 
ਨ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ, ਰੰਗ-ਰਲੀਆਂ ਮਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਜਾਣ) ਜੋ (ਕਈ) ਰਾਜਾ ਮੂ 
ਸੈ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਭਿਖਾਰੀ (ਮੰਗਤਾ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਉਖ 
ਉ (ਹੈ ਵੀਰ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਆਤਮਿਕ-ਸੁਖ ਦਸਿਆ ਹੈ, (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਜੋ ਘ 
ਲੂ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰੇ ਉਹ ਹਰੀ ਦਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ (ਹਮੇਸ਼ਾ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨੂੰ 
ਸ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਆਪ ਹਰੀ ਵਿੱਚ) ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪। ਸੇ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ !) ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ, ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ (ਪਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 


ਰੰ 
੨ 
ਅੰ 


5 
ਕੰ 
12 
2 


ਉਚੇ ਮੰਦਰ, ਸੁੰਦਰ ਛਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਛਾਇਆ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
ਊਚੇ ਮੰਦਰੋਂ ਮੇ ਤਥਾ ਬਾਗੋਂ ਕੀ ਸੁੰਦਰ ਛਾਇਆ ਮੈਂ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। _ਫਿ ਸ, ਸੰ ਪੋ, ਦਰਪਣ ਨੰ 
ਛਾਇਆ, ਛਤਿਆ ਹੋਇਆ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਸੈ 
ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਛਾਇਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਛੱਤੇ ਹੋਏ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, ਬਾਗ ਆਪਣੇ ਘ੍‌ 
ਕੋਲੋਂ ਕਲਪਿਤ ਕਰਕੇ 'ਛਾਂ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ ਅਤੇ ਦੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ :- 
੧. ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲੁ ਹੋਰ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ? 
੨. ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ।। ? 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਵੀ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ :- 
੧. _ਇਨਿ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲ ਹੋਤ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
੨. ਇਉ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥ 
ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਹਾਇਤਾ ਲੈਣ ਲਈ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ, ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੰਪਦਾ, ਐਸਵਰਜ਼ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੂ 
ਲੀ ਜਿ ਤੀ ਇਤ ਮਦ ਰਵਿ ਬਿ ਹੀ ਰਿਹ 
ਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਰਾਜ ਸਾਜ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਾਇਕ ਤੋਗਾਂ ਨੂੰ ' ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ, ਹਉਮੈ ਕੇ ਫਾਸਾ" ਹੀ ਨੂੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਨ 


ਘਾ 
ਅੀਮਮ 


ਗਮਮਮੰਮਅਮਅਮਅਮੀਮਅਮਅੀਮੰਮਅਅਮਮੀਅੰਮਮੀਮੀੰਮਅਮਅਮਮੀਮਮਮ 
ਅੀਮਮੀਅਮੀਮਅਮਅਅਅੰਮ 


ਸੀ 


ਮਸਸਸਲਮਮਮਮਮਨਨਲਮਸਮਮਮਸਸਮਐਲਸਮਮਲਸਮਸਸਸਸਲ 
ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੬ ਸਿ 
ਸੂ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਪੰ 
੨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕੁਸਲ-ਖੇਮ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ- ''ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰੇ, ਉਹ ਜੀਵ ੩ 
ਲੈ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ।'' ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹੀ ਸਫਲ ਨੂੰ 


ਮੇ 
ਰਿ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥_ ਕਿਉ ਕ੍ਰਮੀਐ, ਕ੍ਰਖ਼ ਕਿਸ ਕਾ ਮੰ 
ਮੈ 


ਦੈ ਮਨਮੁਖ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ੧ ॥ ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਆਪਿ ਰਾਮੁ ਦਇਆਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਨੂੰ 
ਨ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ਕੋ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ, ਏਕੁ ਨੂੰ 
ਨ ਅਨੰਤਾ ॥ ਤਾ ਤੂੰ ਸੁਖਿ ਸੋਉ, ਹੋਇ ਅਚਿੰਤਾ ॥ ਓਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ, ਜੋ ਨੂੰ 
ਦੈ ਵਰਤੰਤਾ ॥ ੨ ॥। ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ, ਜਿਨ ਦੂਜੀ ਪਿਆਸਾ ॥ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਵਹਿ, ਨੂੰ 


ਨੰ ਦਰਸ ਮਨਿ ਭਇਆ ਵਿਗਾਸਾ ।। ਸਭੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਗਾਸਾ ਨ 
#॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਰਿ ਪੂਰਨ ਆਸਾ । ੪ ॥ ੨॥ ੭੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ, ਨਹੀਂ, ਮਹਿ, ਤਾਂ, ਸੋਉਂ, ਭਵਹਿੰ, ਬੀਜਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭ੍ਰਮੀਐ=ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਈਏ। ਖੋਈ=ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। ਉਬਰੇ=ਬਚ 
ਗਏ, ਤਰ ਗਏ। ਖਾਸਾ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਇਆਰਾ=ਦਿਆਲੂ !। ਸੋਉ=ਸੌਂ। ਵਿਗਾਸਾ=ਖੇੜਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ) ਕਿਸ ਲਈ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿੱਚ ਪਈਏ? (ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਾ ਕਿਸ ੩ 
(ਗਲ) ਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਜਲ ਵਿਚ ਥਲ ਵਿੱਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ ਉਹ (ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ) ਹੈ। 
ਸੈ ਗੁਰਮੁਖ (ਭਰਮ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ (ਭਰਮ ਵਿਚ ਜ 
ਘ ਵਸੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ।੧। 
ਨੀ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਦਿਆਲੂ ਰਾਮ ਆਪ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ੧ 
ਨ ਗਲਾ ਦਹੀ ਸਦੀ ਬੀ ਕਾਬਲ ਚੀ ਹੀ ਸਰਦ ਦਸ ਦੂ ਰਸਨ ਗੀ 
ਸੂ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਦਾ) ।੫ਰਹਾਉ। 
ਨੂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਇਕ ਅਨੰਤ (ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਜੈ 
ਘ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੋਂ (ਭਾਵ ਆਰਾਮ ਕਰ)। (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੋ (ਕੁਝ) ਵੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ੪ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਜੀ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੀ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੀ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅ੧ਮ੧੧੧ਮਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮਮਮਅਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਅੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੬ 


ਵਕ 
ਰਚ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਮਰੇ (ਹੋਏ ਸਮਝੋ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) 
ਸੂ ਪਿਆਸ (ਲਗੀ ਹੋਈ) ਹੈ। (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਧੁਰੋਂ 
ਨੂੰ ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਵਿਚ ਪਰਭੂ ਨੇ ਇਹੋ ਕੁਝ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ 'ਮਨਮੁਖ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਬੀਜ) 
ਘ ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਉਸ ਦਾ ਫਲ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ ।੩ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਖੇੜਾ (ਅਨੰਦ) ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
(ਸਾਨੂੰ) ਸਾਰਾ (ਵਿਸ਼ਵ) ਬ੍ਰਹਮ-(ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ 
ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। ੪।੨।੭੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਵਿਚ ਹਾਨੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਸਤਕ # 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਰਬੀ ਹੋਂਦ ਬਾਰੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹਾ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਕਿਉ ਭ੍ਰਮੀਐ ਭ੍ਰਮੁ ਕਿਸ ਕਾ ਹੋਈ ॥ ਜਾ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿਆ ਸੋਈ ॥ ਸੰ 
ਜੇ ਰਬੀ ਹੋਂਦ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਰਖਣ ੩ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਲ ਤੱਕ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਏਕੇ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜ ਕੇ ਦੈਤ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਭਟਕਾਉਣ ਵਾਲੀ 'ਹਉਂ' ਕੈ 
ਹੈ। ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤਜ ਕੇ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦੇ ਨਾਂਬ ਦੀ ਦਰਸਨ-ਆਸ ਰਖਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਘ 
ਵਿਚ ਵਿਗਾਸ ਤੇ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਈ ਜਨਮ, ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ।। ੩ 
ਲੂ ਕਈ ਜਨਮ, ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੰਗਾ ।। ਕਈ ਜਨਮ, ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ ॥। ਕ 
ਨੂੰ ਕਈ ਜਨਮ, ਹੈਵਰ ਬ੍ਰਿਖ ਜੋਇਓ।।੧॥ ਮਿਲੁ ਜਗਦੀਸ, ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ ਤੂੰ 
ਨ॥ ਚਿਰੰਕਾਲ, ਇਹ ਦੇਹ ਸੰਜਰੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਕਈ ਜਨਮ, ਸੈਲ ਗਿਰਿ ਖ 
ਨੂੰ ਕਰਿਆ ॥ ਕਈ ਜਨਮ, ਗਰਭ ਹਿਰਿ ਖਰਿਆ ॥ ਕਈ ਜਨਮ, ਸਾਖ ਕਰਿ ਕੰ 
ਨੂ ਉਪਾਇਆ ॥। ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਨਿ ਕ੍ਰਮਾਇਆ॥੨॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਭਇਓ > 
ਨੂੰ ਜਨਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ, ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰਮਤਿ ॥ ਤਿਆਗਿ ਮਾਨੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਝੂਠੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਜੀਵਤ ਮਰਹਿ, ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੩॥। ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ, ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਸੁ ਤੁਝ ਤੇ ਰੋਗੁ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਤਾ ਮਿਲੀਐ, ਜਾ ਲੈਹਿ ਨੂ 
ਸਮਮਲਮਮਲਮਮਲਨਮਮਲਮਮਲਮਮਮਮਲਨਮਮਮਸਲਮਮਮਮਮਮੇ 


ਅੰਮਿੰਮਅੰਮਮਅੰਮੀਮਮੰਮਮਅਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਅਮੀਮਅਅਅਮੀਮੀਮੰਮਅੀਮੀਮੀਮੰਅਮੀਮਮਅਮਮੀਅੰਮ 


ਅਮ੧ਮੀਮਮੰਮ (ਅੱ 
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ਮਿਲਾਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ੪। ੩॥ ੭੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਰਹਿੰ, ਲੋਹਿਂ । 

ਫੁਟਕਲ : ੧. ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ "ਕਈ ਜਨਮ_.'' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 

੨. 'ਜਗਦੀਸ' ਦੇ ਸਜੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਇਸ ਲਈ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਵਿਚ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਟ=ਧਰਤੀ ਤੇ ਰੀਂਗਣ ਵਾਲੇ ਕੀੜੇ। ਪਤੰਗਾ=ਉਡਣ ਵਾਲੇ ਕੀੜੇ। 
ਘ ਰਜ=ਹਾਥੀ। ਮੀਨ=ਮੱਛੀ। ਕੁਰੰਗਾ=ਹਿਰਨ। ਹੈਵਰ=ਘੋੜੇ। ਬ੍ਰਿਖ=ਬੈਲ। ਜੋਇਓ=ਜੋਤਿਆ। ਬਰੀਆ= 
ਨੂ ਵਾਰੀ, ਸਮਾਂ। ਸੰਜਰੀਆ=ਮਿਲੀ ਹੈ। ਸੈਲ=ਪੱਥਰ। ਗਿਰਿ=ਪਹਾੜ। ਹਿਰਿ ਖਰਿਆ=(ਗਰਭ ਵਿੱਚ) 
# ਗਲਦਾ, ਡਿਗਦਾ ਰਿਹਾ। ਸਾਖ ਕਰਿ=ਬਨਾਸਪਤਿ ਬਣਾ ਕੇ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। 
ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇਰੇ) ਕਈ ਜਨਮ ਧਰਤੀ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰੀਂਗਣ ਵਾਲੇ ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ, ਕਈ ਜਨਮ ਹਾਥੀਆਂ, ਮੱਛੀਆਂ ਤੇ ਮਿਰਗਾਂ ਦੇ, ਕਈ ਜਨਮ, ਪੰਛੀਆਂ ਤੇ ਕੈ 


ਦੂ ਸਪਾ ਦੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਕਈ ਜਨਮ (ਘੜੇ ਤੇ ਬੋਲ (ਬਣ ਕੇ) ਜੋੜਿਆ ਰਿਆ ।੧॥ 
ਨੂੰ __ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਗਦੀਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਉ (ਹਣ) ਮਿਲਣ ਦੀ (ਤੇਰੀ) ਵਾਰੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਚਿਰ- 
ਸੇ ਕਾਲ ਪਿਛੋਂ (ਤੈਨੂੰ) ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਨੂੰ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਈ ਜਨਮ (ਨੂੰ) 'ਸ਼ਲਾ ਤੇ ਪਹਾੜ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ, ਕਈ ਜਨਮ ਤਹ 


ਮੈ ਗਰਭ (ਵਿਚ ਹੀ) ਗਲਦਾ ਅਥਵਾ ਡਿਰਦ“ ਰਿਹ। ਕਈ ਜਨਮ (ਤੈਨੂੰ) ਬਨਾਸਪਤੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਪੈਦਾ) 
ਬੇ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। (ਸੋ) ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਫਿਰ ਕੇ (ਹੁਣ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈ।੨। 
(ਕੇਵਲ ਸਾਧਸੰਗ ਕਰਨ ਲਈ (ਤੈਨੂੰ ਇਹ) ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) 
(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਮਾਣ, ਝੂਠ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ (ਜੇ 
ਤੂੰ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ ਤਾਂ (ਤੂੰ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, (ਵਰਨਾ ਨਹੀ)।੩। 

(ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਇਉਂ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਸੈਂ 
ਉਹ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਉਦੋਂ ਛ 
) ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦ ਤੂੰ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਲਵੇ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! 
) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ਚਲ ।੪।੩।੭੨। 


%੧੧ਮਮੀਅਅਮੀਮੀਮਮੰਮ 
ਸਅੀੰਅਮਅਮਅਮਮਅਮਮਅਮੀਅਮਮਅਮਮੀਮੰਮੰਮ 


੫ 


ਅਮਮੰਮੰ 


ਇਤ 
ਠ 
ਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਰਹ 
ਜਰ 
ਤੂ 
ਰੁ 
ਕੂ 
ਰਹ 
ਰਿ 
ਕੂ 
ਹੂ 
ਕੂ 


ਦਾ ਫਲ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਚੇਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਚੇਤੇ ਕਰਾ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈਮ ਮਮੋਸਮਮੀਮਮਮਸਮਸਨ ਮੋਮ ਮਮੋਮਨੀਮਮਸਮਮੈ 


ਅੰਅੰਅੰਅਮੰਅਮੰਮਅਅਅਅਅਮ 
੯, 
ਅਅੰਅੰਅਅਮੰਮਅੰਮਅੰਮ 


ਅਮਲਮਲਸਲਨਲਨਨਲਲਮਸਲਮਲਲਨਲਸਲਸਲਲਲਲ ਲੀ ਸ 
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ਨ ਵਰਕ ਪੀ 
ਭਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ, ਭੂਲਿ ਮਤ ਜਾਹੁ ॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਕਾ ਏਹੀ ਲਾਹੁ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੯ ੩ 


ਪੱਛਮੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵਿਕਾਸ ਦੀ ਜੋ ਕਹਾਣੀ ਘੜੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸਬੰਧ ਕੇਵਲ ਕੈ 
ਰੀਰਕ ਵਿਕਾਸ ਨਾਲ ਹੈ, ਕਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਡੱਡੂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਘ 
ਇਆ। ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਨੂ 
ਤਮਿਕ ਵਿਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਚੇਤਨਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਸ 
ਤੂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਪਰਪਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਚੇਤਨਤਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰ 
ਆਂ ਵਿੱਚ ਹੈ :- ਿਪ 
ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ. ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ ॥ ਸੁਰਤਿ ਵਿਹੂਣਾ, ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੪ ੪ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜਾਮੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਭੂ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਉਨ ਰੋਣ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੈ ਜੀਵ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਨ 


ਭੜਕ ਜਾਏ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਇਉਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ:- ਉਤ 
੧. ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੭੬੬ ਜੈ 
੨. __ ਏਥਹੁ ਛੁੜਕਿਆ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ ।। (ਪੰਨਾ ੩੬੨ & 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਮਹਿ, ਬੋਅਹੁ ਨਾਮੁ ॥ ਨੂੰ 
ਹੂਰਨੁ ਹੋਇ, ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ ॥ ਫਲ ਪਾਵਹਿ, ਮਿਟੈ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ॥ ਨਿਤ ਨੂੰ 
ਗਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਾਸ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਕੈ 
ਹਾਰਿ ॥ ਸੀਘਰ, ਕਾਰਜੁ ਲੇਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ, # 
ਹੋਹੁ ਸਾਵਧਾਨੁ ॥। ਤਾ, ਤੂੰ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ ਉਕਤਿ ਸਿਆਣਪ 
ਜਗਲੀ ਤਿਆਗੁ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥੨॥ ਸਰਬ ਜੀਅ ਹਹਿ $ 
ਜਾਕੈ ਹਾਥਿ ॥ ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜੈ, ਸਭ ਕੈ ਸਾਥਿ ।। ਉਪਾਵ ਛੋਡਿ, ਗਹੁ ਤਿਸ ਤੂ 
ਕੀ ਓਟ ॥। ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ, ਹੋਵੈ ਤੇਰੀ ਛੋਟਿ ॥੩। ਸਦਾ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਤਿਸ ਨ 
ਨੋ ਜਾਣੂ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਨੂੰ 
ਮਿਟਾਵਹੁ ਆਪੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਜਾਪੁ ॥੪।੪8॥੭੩। ੪ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਪਾਂਵਹਿਂ, ਗਾਵਹਿੰ, ਹਹਿੰ, ਮਾਹਿੰ । ਹੀ 

ਸੈ 

ਸੈ 


% 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਮ ਭੁਮਿ=ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ। ਬੋਅਹੁ=ਬੋਵੋ. ਬੀਜ ਲਵੋ। ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ=ਜਮਾਂ 
ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਤੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
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:ਅਤਰਲਕ ਜਾਸ=ਜਸ। ਸੀਘਰ=ਛੇਤੀ। ਉਕਤਿ=ਦਲੀਲ। 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ (ਰੂਪ ਬੀਜ) ਬੀਜ ਲਵੇ। ਘ 
ਸ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ) ਤੇਰਾ ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰੇ ਗੁਣ ਤੇ ਉਸ ਪਰ ਦ) ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਨਮ ਫਲ ਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ 
ਅ &ਈ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਮੀ 


ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕਰ (ਅਤੇ) ਛੇਤੀ ਹੀ (ਮਨੁਖਾ ਸੰ 
ਘ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਵਾਲਾ) ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਲੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਅੰ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਤਾਂ (ਹੀ) ਤੂੰ ਤੂੰ (ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਸੇ ਮਾਣ (ਵਡਿਆਈ) ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ। (ਤੂੰ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਲੀਲ (ਤੇ ਤੇ ਸਿਆਣਪ ਛਡ ਕੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਘ 
ਘ ਚਰਣੀ ਲਗ ।੨। ਉਪ 
ਖ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜਿਸ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹਨ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ) ਕਦੇ ਵੀ ਨੂ 


# ਵਿਛੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਸਾਰੇ) ਹੀਲੇ ਛੱਡ ਕੇ (ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਓਟ ਕੇ 
ਸੈ ਪਕੜ, (ਫਿਰ) ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿੱਚ ਤੇਰਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।੩। ਸੀ 
ਮੁ ਹੈ ਤਾਈ | ਉਸ ਪਨੂੰ ਸਦਾ ਹ਼ਰਚਹ਼ੂਰ ਕਰਥੇ ਜਾਣ (ਤੇ ਉਸੀ ਪ੍ਰ ਦੀ ਨ 
ਆ ਆਰਿਆ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਸਾਈਂ ਦੇ ਘ 
ਲੈ ਪਿਆਰਿਓ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣ) ਆਪ-(ਾਵ, ਹੰਕਾਰ) ਢੂਰ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਹਰਿਨਾਮ ਨੂੰ 


ਸੀ 
ਲੀ ਪਿ ਰੀ ਰ੍ ਹੀ 
ਮੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 
ਲੈ ,,ਨੂੰਪਾ ਸਰੀਰ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਨੂੰ 


ਜਸ 

ਦੇ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਮ ਬੀਜਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨੈ 
ਘ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੇ ਉਪਾਵ ਅਤੇ ਆਪਣਾ- ਕੇ 
ਨ ਆਪਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਵਧਾਨਤਾ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਫਲੀ-ਡੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਹੂੰ 


ਸੈ ਨਾਲ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸਭ ਪਾਪ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਛੋਟ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨੂ 


ਉਪ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ. ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ਨ 
ਨੂੰ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਕਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ, ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਨੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ. ਰਚੈ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ੧ ॥ ਜੋ ਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਸੁ ਮਨ ਕੈ ਨ 


ਨ ਕਾਮਿ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਕੀਆ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ, ਨੂ 
ਕੀਲ ਲਲਲਲਲਅਲਲਲਨ ਕਮਲ ਕਲ ਮਲ ਨਲ ਨਲ 


ਅੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੀ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸੀਨੀ ਸੈ ਸੀਸ ਨੀਮ ਮਮ ਸੈ ਮਮ ਸੈਮ 
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ਨੂੰ ਅਟਲ ਅਛੇਦ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਕਟੇ ਭ੍ਰਮ ਭੇਦ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ॥੨॥ ਗੁਰ ਕਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਚਨੁ, ਜੀਅ ਕੈ ਸਾਥਿ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ, ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਮੂ 
ਮੂ ਬਚਨਿ, ਨਰਕਿ ਨ ਪਵੈ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਵੈ॥੩॥ ਗੁਰ #ਊ 


ਪਾਠ ਭੇਦ > ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਅੰਦਰ ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਠ ਸਾਥ' ਤੇ ਨਾਬ' ਹੈ। ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਨੂੰ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਰਚੈ=ਰਚਿਆ ਰਹੇ ਲੱਗਾ ਰਹੇ। ਕਤਹੁ=ਕਦੇ ਵੀ। 
: (ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਸਦਾ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ 
ਰਿ 
। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ) ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੋ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਕੰਮ (ਵਰਤੋਂ) ਵਿਚ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
(ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਬਚਨ) ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਛਿੱਜਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਨੇ (ਹਰ 
ਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਭ੍ਰਮ ਭੇਦ ਕਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਕਦੇ ਵੀ (ਵਿਅਰਥ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਲੂੰ 
ਯੂ ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ ।੨ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਜੀਅ ਦੇ ਸੰਗ (ਸਾਥ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਅਨਾਥਾਂ ਨੂੰ ਨਾਥ ਸੈਂ 
ਸ (ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਯਤੀਮਂ ਨੰ ਰਜਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਨਰਕ ਨੂ 
ਦੂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਧੇਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ, ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੇਂਸ ਭੋਗਦੀ ਹੈ।=॥ 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਕਿਸੈ ਹੈ 
ਘ ਕੰਮ ਵਿਚੋਂ ਵੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਨ ਉਤੇ & 
ਸੂ (ਪੂ) ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਉਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੀ ਸਦਾ ਦਿਆਲੂ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ।੪।੫।੭੪। 
ਰਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਛੇ 


ਨੂੰ ਜਿ ਜੀ ਸਮੂਹ ਗੁਰੂ ਤੀਆਂ ਦੇ ਬਚਾ ਦੇ ੰਰਾਲਕ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਸਰੀ ਬਾਣੀ ਤਿਨਾ ਮੂ 
ਅਲਲੇਮਮਮਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਲਲਲਸਮਮਮਮਕਲਅਕ 


12, 


ਮਅੀੰਮਅਮਅਮਮਮਅਮਅਮੀਅਮੀਅਮੰਮਮਅੰਮੰਅੰਮਮਮਮੀਅਮਮਅਮੰਮਮ 
ਅੀਮਮਮੀਮਮੀਮਮੰਮਮੀਮੰਮੰਮ 


ਅੀਮਅਮੰਮਅਮ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


14" 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੭ ਕੀ 
ਨੰ ਕਲ ਰਰਜਯ ਹੁਨਰ ਬੱ ਜਤਨ ਯਮ ਹਗਸ 
ਘ ਪੋਥੀਆਂ ਤੇ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰੱਥ ਗੁਰੂੰ ਘ 
ਨੰ ਨਹੀਂ ਮਠੇ ਜਾਂਦੇ। ਇਸ ਲਈ, ਉਹ ਗ੍ਰੰਥ ਆਪਣੈ ਸੇਵਕ ਦੀ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਬਹੁੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਨੂੰ 
ਲਈ ਗਰਾਂ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਬਾਈਆਂ ਕਚੀਆਂ ਤੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ਤੈ 
ਨੰ ਸੰਤੁ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਵੀ ਨ ਡਤ ਨਹੀ ਹੈ ਗੂ ਦੇ ਬਚਨ ਅਮਿਤ 


ਸੂ ਨ੍ਹੀ, ਜੋ ਜੋ ਵੀ ਮੰਗੈਗਾ, ਰਿ 
ਲੂ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਕਢੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੁਕਮੀ ਸੱਤਾ ਦੇ ਸੂਚਕ ਵੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਉਪ 
ਪੰ ਦੂਜਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਨਿਰੂਪਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹਰ ਕੋਈ ਘ 


ਸਾ 


ਨ॥ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਉ, ਆਠ ਪਹਰ ਧਿਆਈ ॥ ੧ ॥ ਰਮਈਆ ਰੇਨੁ ਸਾਧ ਜਨ ਨੂੰ 
ਦੈ ਪਾਵਉ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਅਪੁਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ॥੧॥ਰਰਾਉ।। ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਮੰ 
ਨੂੰ ਮੂੜ ਤੇ ਬਕਤਾ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਬੇਸੁਰਤ ਤੇ ਸੁਰਤਾ ॥ ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਦਿ, ਨੂ 

ਨੂੰ ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭ, ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਤ ਨਾਰੀ ॥੨॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਨੂ 
ਨੂੰ ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ ਥਾਨੁ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਨਿਮਾਲੇ ਕਉ ਮਾਨੁ । ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ ਸਭਿ ੂ 
ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ ਸਿਮਰਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਾ ॥੩॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸਿਲਕ ਕਾਟੀ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੁ ਖਾਣੀ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਨ 
ਮਅਸਮਨਮਲਮਮਮਮਸਮੋਮਸਸੈਮਮਸਮਮਮਮਸੋਮੋਮਮਸਸੇਸੈਮਮੈਮਸਸੈ 


ਅੰ 


ਸਸੈਸਸਸੈਸੈਸੀਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸੀਸ ਮੀ ਸੈਮ ਮੀ ਸੀਸੈਮੀਸੀਸੈਸੈਮੈ 
ਸੈ 196 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੭ 


ਸੇ 
ਨ ਇਸ ਤੇ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਕਉ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ੪ ॥ ੬ ॥ ੭੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਿਆਈਂ, ਪਾਵਉਂ, ਧਿਆਵਉਂ. ਸਿਮਰਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਸਾਲਾਹੀ। 

ਨੋਟ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪਾਵਉ, ਧਿਆਵਉ, ਸਿਮਰਉ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਵਿਆਕਰਣ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਟੀ ਤੇ=ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ (ਮਾਂ ਦੇ ਗੰਦੇ ਲਹੂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਮੈਲੇ ਵੀਰਜ ਤੋਂ 
ਘ ਠਤਨ=(ਅਮੋਲਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਰਤਨ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਬਕਤਾ=ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ। ਬੇਸੁਰਤ= 
ਲੂ ਬੇਸਮਝ। ਸੁਰਤਾ=ਸਮਝਦਾਰ, ਸੂਝਵਾਨ। ਸਿਲਕ=ਰੱਸੀ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। 
ਕ___ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਮਿਟੀ ਤੋਂ ਰਤਨ (ਵਰਗਾ ਕੀਮਤੀ ਸਰੀਰ ਅ 
ਨੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ) ਜਿਸਨੇ (ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ ਜਤਨ ਕਰਕੇ (ਅਗਨੀ ਵਿਚ) ਰਖਿਆ (ਕੀਤੀ ਹੈ,ਜਿਸ ਨੇ ਨ 
ਸੂ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜ ਕੇ ਇਤਨੀ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਭੂ ਨੂੰਅਠੇ ਪਹਿਰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾ।੧। ਕੇ 
ਮੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਚਾਹਨਾ ਕਿ ਮੈਂ) ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਧੂੜ ਘ 
ਸੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਧਿਆਵਾਂ ।।ਰਹਾਉ। ਉ 
ਸੈ ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਮੂਰਖ ਤੋਂ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਬੇ- ਘ 
ਨੂ ਸਝ ਤੋਂ ਸਮਝਦਾਰ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੰ ਨੋ ਨਿਧੀਆਂ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਨੂੰ 
ਮੂ ਮਲਕ ਦਾਤ ਪ੍ਰਪਤ) ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਭ (ਮਰੇ ਮਨ ਤੋਂ (ਖਿਠ ਭਰ ਲਈ ਵੀ) ਤੁਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। = 
ਮੇ ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ (ਸੈ) ਨਿਥਾਵੇਂ ਨੂੰ (ਨਿਵਾਸ ਲਈ) ਅਸਥਾਨ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈ) 
ਨੂੰ ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ ਮਾਣ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, (ਮੈਂ 
ਸੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਾਸ-ਗਿਰਾਸ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ ।੩। 
ਨ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਰੱਸੀ (ਫਾਹੀ) ਕਟੀ ਗਈ। (ਜਿਸ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ 
ਮੈ ਨਾਲ ਕੌੜੀ ਜ਼ਹਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਵਸਤੂ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ। (ਇਸ ਬਾਰੇ) ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਇਸ ਮੈ 


ਅੰਮਿਮਅੰਮਅੰਮਮੀਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮਮਮ 


ਅਮਮਅਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਦੀ (ਮਇਆ) ਤੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕੇਵਲ ਉਸ) ਰਾਖਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਲਾੁੰਦਾ ਨੈ 
ਸੂ ਹਾਂ।੪੬੭੫। ਨ 
ਪੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
ਸ (੧) _ ਰਮਈਆ ਰੇਨੁ ਸਾਧ ਜਨ ਪਾਵਉ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ।। ਸੈ 
ਸੈ ੧- ਹੈ ਭਾਈ (ਰਮਈਆ) ਬਿਆਪਕ ਰੂਪ ਪ੍ਰਮੇਸ੍ਹਰ ਮੈਂ ਜਿਨ ਕਾ ਨਿਹਚਾ ਹੈ ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਜਨੋਂ ਕੇ # 
ਨੂੰ ਚਰਨ ਕੀ (ਰਹ ਧੂੜੀ ਪਵੋ ਔਰ ਤਿਨ ਸੰਤ ਰੂਪ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਸਾਥ ਮਿਲਕਰ ਅਪਨੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਸਸਨਮਮਮਮਸਨਮਮਸਸਮੀਮਸਸਮਮਮਮਨਮਮਮਮਸਸੇਮੇਮ 


ਸੋਸਮੈਮਮਮਸੈਸੈਸਸੈਸੇਸਮੇਮੇਮਮਮੀਮੀਨਮੀਮਮੀਮੀਸਮੋਮਸੈਮਮਸਮਸਸੈਸੀਸਸੈ 
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ਪ੍ਰਮੇਸ਼ੂਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰੋ । ਫਿਸ ਭੂ 
ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮਿਲੇ, ਾਵ ਜੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਲਾਭ ਮੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੈ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 7 ਇੱ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਮਈਆ ! (ਇਹ ਅਕਾਂਖਯਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧ ਪੁਰਖ ਕੀ ਚਰਨ ਧੂੜ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ । ਸੰਪੈ ਨੂੰ 
ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਂ ਮੈਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ, ਤੇ ਗੁਰੂ ਲੂ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਨਿਰਣੈ : ਰੀ ਰਤ ਪਿ ਹਿਤ 


ਹਾ 
1 


ਅਮੀਅਮਅੀਅਮਮਮੀਮਮਮਅਅਮਅਮੰਮਮੰਮਮ 
੨ ਪਿ 


(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਰੀਝ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) 


ਉਨ! 
ਨ 
ਹੂ 
ਹੌ, 
ਤੂ 
੍ 
£ 
ਨ 
੍ 


ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਪਾਵਉ ਧੂਰਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ, ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੯ 
(੨) ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਾਇਆ ਸਿਲਕ ਕਾਟੀ ॥ 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ''ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ'` ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਪਰਸਪਰ ਮਤਿ 


ਗਮਮਮਅਮਮੀਅਮਮਅਮਮੰਮੀਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਰ ਬਿਖ (ਖਾਟੀ) ਮਿਲੀ ਹੂਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੂਈ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਓਹ ਦੁਖ ਸੁਖ 
ਮੇਂ ਸਮ ਰਹਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਬਿਖ ਰੂਪਿ ਸੰਸਾਰ ਮੈ ਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪਿ ਨਾਮ ਵਸਤੂ (ਖਟੀ) ਪ੍ਰਾਪਤਿ 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ। [ਫਸ ਨੂ 
(੨) ਖੱਟੀ (ਕੌੜੀ) ਵਿਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(੩) (ਜਿਸ ਦੇ ਭੇਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਲਗਣ ਵਾਲੀ ਨੂੰ 
ਮਾਇਆ' ਹੁਣ ਕੌੜੀ ਭਾਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਿਧਂਤਕ ਸਟੀਕ ਨੰ 


ਸਸਮੈਸਸੈਸੋਮੈਸਸਮੈਮਮਮਸਸਮਸੀਸਸਮਸੀਮਮਸਸੀਸਮਸਸਮਸਸਸੈਨੀਸੈ 


ਗ੧੧੧੧੧ਮ੧੧੧੧ਮਮਮਮਅਮਮਮਮਮਮਅਮੰਅਮਮਮ 
ਹੈਂ 
ਹੀ 
ਜੀ 
ਰਹ 


ਸਅਸੇਮੋਮਮੈਸੇਮਸਮੋਮਸਸਨਸੈਸਮਨਮਮਨੀਸਸੀਮੀਮਮਮਸਸਮਮਮਸਸਮੇ 
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ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਖਾਟੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ :- 
ਖੱਂਟੀ', ਕਮਾਈ। ''ਨਾਮ ਰਾਸਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਖਾਟੀ' (ਗਉੜੀ ਮ: ੫) ੨. ਵਿ_ ਖੱਟੀ, ਤੁਰਸ। ੩ ਕੌੜੀ 
''ਤੈਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤੈਸੀ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ'' (ਸੁਖਮਨੀ) ''ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ' (ਗਉੜੀ ਮ: ੫)। 
ਨਿਰਣੈ : ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੌੜੀ ਜ਼ਹਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਸਤੂ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਅਮੰਅਮੰਮੀਅਮਅੰਮੰਅਮੰਅਮੰਮਮ 
ਅਮੰਮੰਮਅੰਮਮੰਅੰਮੰਮਅੰਮੰਮੰਅਮ 


ਆ ਜਿਸਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਨੂ ਰਤਨ ਜਮ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਸਕਦਾਰੀ ਕਰਨੀ ਬਸੀ ਹੈ, 


ਕੰ 
?$ 
ਹੈ 
ਕ੍ 
ਹੇ 
ਤੋਂ 
ਤੂ 
ਆ 
ਹੀ 
ਰਹ 
ਹ 
ਗੋ 
ਐ 


ਚਿਰੰਕਾਲ ਪਾਈ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੀ ਹੋਈ ਖੇਹ ॥ 

ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਤੇ ਬੁਰੀ।। ਤਿਸਹਿ ਨ ਬੂਝੈ ਜਿਨਿ ਏਹ ਸਿਰੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੯੦ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਉਤਮਤਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:- 

ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਅਮੋਲੁ ਹੈ, ਹੋਇ ਅਮੋਲ ਸਾਧਸੰਗ ਪਾਏ । 

ਅਖੀ ਦੁਇ ਨਿਰਮੋਲਕਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਰਸ ਧਿਆਨ ਲਿਵ ਲਾਏ । 

ਮਸਤਕੁ ਸੀਸ ਅਮੋਲ ਹੈ, ਚਰਣ ਸਰਣ ਗੁਰੁ ਧੂੜਿ ਸੁਹਾਏ । 

ਜਿਹਬਾ ਸਰਵਣ ਅਮੋਲਕਾ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸੁਣਿ ਸਮਝਿ ਸੁਣਾਏ । 

ਹਸਤ ਚਰਣ ਨਿਰਮੋਲਕਾ, ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਰਗਿ ਸੇਵ ਕਮਾਏ । 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦਾ ਅਮੋਲੂ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸੁ ਵਸਾਏ । 

ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੈ ਤੋਲਿ ਤੁਲਾਏ ।੧੭। 


%੧੧੧੨੧੧੧੧੧੧ਮਮਮੰਸੰਮਅਮਅਮੰਮਮਮਮਮਅੰਮ 
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ਅਮਮਮਅਮੰਅਮੀਅਮਮਅੰਮੰਅਮੀਮਅੰਮੰਮੰਅਮ 


#॥ ਉਸ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਕਛੂ ਨ ਹੋਗੁ ॥ ਤਜੀ ਸਿਆਣਪ, ਬਲ ਬੁਧਿ ਬਿਕਾਰ ॥ ਨੂੰ 


ਸਸਸਮਲਸਸਸੇਸਸੈਮਸਮਮਮੋਮਮਮਮਮਮਮੈਮਮੋਮੈਮਮਮਮਸਮੈਮਮੈਸੈਮੈ 


ਨੂੰਲਲਲਲ ਲਲ ਆਲ ਲਨ ਆਲ 
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ਨੂੰ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਤੇਰੋ ਸਦ ਸੰਗਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਟੇਕ, ਮਨੋ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਮਹਿ ਰਾਖੁ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ ਅਵਰਿ ਜਤਨ, ਕਰਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਉਨ ਕਾਜ ॥। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਰਾਖੈ ਆਪਿ ਲਾਜ ॥ ੨ ॥ ਕਿਆ ਮਾਨੁਖ, ਨੰ 
ਲੂ ਕਹਹੁ ਕਿਆ ਜੋਰੁ ।। ਝੂਠਾ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਭੁ ਸੋਰੁ । ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ੩ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ. ਸਾਚਾ $ 
ਸ ਏਹੁ ।। ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ, ਮਨੋ ਮਹਿ ਲੇਹੁ ॥ ਜਾ ਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵਲਾਗੀ ਹੈ 
# ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ । ੪॥ ੭॥੭੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਘਟਾਂ, ਸੁੱਖਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਗ=ਫ੍ਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ। ਹੋਗੁ=ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ, ਮਸਤੀ ਵਿੱਚ 
ਰੁ=ਸ਼ੋਰ, ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ (ਰਾਮ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਪਇਆੰ) ਡਰ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਘ 

ਦੇ (ਕਉਕਿ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਅਸਾਂ ਸਭ) ਨੂ 
ਲੈ ਸਿਆਣਪ ਛੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜ਼ੋਰ, ਬੁਧੀ ਦੇ ਵਿਕਾਰ (ਅਉਗਣ, ਬੁਰਿਆਈ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਛੱਡ ਦਿਤੇ ਸੂ 


ਅਮਮੰਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਅਗ੧ਮਮਮੀਮੰਮਅੰਮ ਅੰ 
ਅਮਮ 


ਸੈ 

ਸੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਰਾਮ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ (ਆਪ ਪੈਜ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। ਨੂ 
ਗੀ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਪ। (ਉਹ ਰਾਮ) ਘਰ ਵਿੱਚ (ਘਰ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ ਨੂੰ 
ਬੇ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 


# ਭਾਈ) ਉਸ (ਰਾਮ) ਦੀ ਟੇਕ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਰਖ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨ 
ਦੂ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਹੈ (ਉਹ) ਚਖ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਦਸ; ਹੋਰ ਜਤਨ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕੰਮ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਦੂ 
ਘ (ਜਿੱਥੇ) ਉਹ (ਰਾਮ) ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਲਾਜ (ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ) ਹੈ, ਉਥੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਕੀ ਜ਼ੋਰ ਕੇ 
ਦੇ (ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀ)। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਹ) ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ ਮੂ 
ਲੈ ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਮਾਲਕ (ਹੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ-ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਲੈ 
ਘ ਦਿਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੩। ਸੇ 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ (ਸਿਰਮੋਰ) ਸੁੱਖ ਇਹ ਹੈ (ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 

ਸੈ (ਵਸਾ) ਲੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, ਨਾਨਕ ( ਆਖ ਕਿ ਉਹ ਲੂ 
ਨੂ ਮਨੁੱਖ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪।੭।੭੬। ਨ 
ਮੈ 


ਸਜ 
ਸਸਮਸਸੈਸਮੋਮੈਸਸੋਮਸੇਸੈਮਸੇਸਨੋਸਸੇਮਸਲਸਨਸਨੀਸਸੈਨਸੀਮਸੇਸਮੈ 


ਅਮਸਮਮਮਮਮਮਮ ਸੇ ਮਮੇ ਮੇ ਸੈਮ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮਮ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈਮ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 

ਸਾ 


ਸੀ ਸੁਰਤਿ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਹੀ ਵਡਭਾਗੀ ਹੈ:- ਹੁ 
ਜਾ ਕੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ।। ਸਜਨੁ ਸੁਰਿਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਸਹਿਜੇ, ਲੂ 
ਸੋ ਕਹੀਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਨ 


ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਬੇਦੀ ਆਣੀ, ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ।। ਪੀ 
ਦੇ ਦੇ ਲੈਣਾ ਲੈ ਲੈ ਦੇਣਾ, ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰ ।। [ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੩ ਨੂੰ 


£ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਿਉ, ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਜਨੁ ਤਾਰਿਓ ਕੂ 
ਲ॥ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ, ਗੁਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਓ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਿ ਸੁ 
# ਕੀਰਤਨੁ ਮਨ ਸੀਤਲ ਭਏ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਗਏ ॥। ਸਰਬ # 
ਨੂੰ ਨਿਧਾਨ, ਪੋਖੋ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਅਬ ਢੂਢਨ ਕਾਹੇ ਕਉ ਜਾਹਿ ॥ ੨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੂ 
ਨੂੰ ਅਪੁਨੇ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥। ਪੂਰਨ ਹੋਈ, ਸੇਵਕ ਘਾਲ ॥। ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ, ਨੂ 


ਦੈ ਤਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ।।੪1੮।੭੭॥ 
ਲੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਲੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਸਿਉਂ, ਮਾਹਿ ਜਾਹਿਂ। 

ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ 


ਅਮਮਮਅਮਅੰਮੰਮੰ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਖ ਸੈਲੁ=ਸੁਖ ਦਾ ਸੈਰ-ਸਪਾਟਾ (ਭਾਵ ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ)। ਲੂ 
ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਗੁਣ ਤਾਸ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਜਾਇ=ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ । 
ਅਰਥ : (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ) ਮੈਲ ਉਤਾਰ ਨੂੰ 
ਲਈ, (ਉਹ) ਪਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਮਾਨੋ) ਸੁਖ ਦਾ ਸੈਰ ਕੇ 
ਸਪਾਟਾ (ਹੋ ਗਿਆ)। ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਸਾਧ 0 
ਸੂ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ ।੧। ਮੰ 
ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਿਆ। 
ਨੇ (ਇਸ) ਅਗਨੀ ਦੇ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ।੧।ਰਹਾਉ। ਪਿ 
`ਹਤਈ ) ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਸੰਤਲ (ਰਾਵ ਸਤੀ ਹੋ ਗਏ ਉਰ ਦ) ਨੂ 
ਘ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ (ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਗਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵੇਖ ਲਏ। ਹੁਣ ੪ 
ਲੈ (ਉਹ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਬਾਹਰ ਢੂੰਢਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਸਭ ਲੋੜ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ) ।੨। ਨ 
ਨ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਉਤੇ) ਦਿਆਲ ਹੋ ਗਏ (ਤਾਂ ਡਾਉ ਹਵਾ ਦੀ (ਨਾਰੀ ਪਲ 
ਨੰ 3 ਗਈ ਚਂ ਦੇ ਮਰਨ (ਵਰ ਹਿਰ ਜਿਹੇ (ਉਹਦੇ ਸਰ ਮਿ ਦੇ 
ਸੈ ਮਾਇਕੀ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਉਹ (ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ) ਸੈ 


ਅੰ 


ਵਾ ਅਮਮੀਅਮੰਮੀਮਅਮਮੀਅੰਮਮਮ 


ਦੀ ਕਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।੩। ਉ 
ਨ (ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ (ਤੇ ਬਾਹਰ) ਇਕੋ (ਹਰੀ ਹੀ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸ (ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪਰੀਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ) ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ 
ਨੰਦ) ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਮ) 
ਸੂ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸਚਾ) ਸੁੱਖ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੮।੭੭। ਇਹ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲ 
ਘ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕਥਾ, ਉਤਾਰੀ ਮੈਲੁ ॥ ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਸੁਖ ਸੈਲੁ । ਸਾ 
ਸੈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ :- ਪਿਹ 

(੧ ਜਿਨੋ ਨੇ ਹਰੀ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਹੈ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਰਿਦੇ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੀ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਪੁਨੀਤੇ ਭਏ ਲੂ 


ਔਰ ਆਤਮ ਸੁਖ ਕਾ ਸੈਲ ਕਰ ਲੀਆ ਹੈ ਵਾ (ਸੈਲ ਪਰਬਤ ਸਮ ਭਾਰੀ ਸੁਖ ਹੂਆ ਹੈ। ੪ 

ਸੈ 

(ਫਸ ਆ. 

(੨) _ ਜਿਦ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ (ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਮੈਲ ਉਤਾਰ ਲੀਤੀ (ਤਦ) ਪਰਮ ਕੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ (ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਦਾ ਅਸਰ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜਗਤ ਜੀਵਨ ਇਕ) ਸੁਖ ਨੂੰ 

ਦਾ ਵਿਚਰਨ ਹੋ ਗਿਆ। [ਸੋਧੋ ਨੂ 
ਸਅਮਕਸਮਮਸਸਮੈਮਸਮਸੈਨਮਸਸਸੈਸਮੈਮੈਸੈਮੈਮੇਮੋਮਮਮਮਨਨੀਸਸਸਸੈਸੇ 
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ਸੈ 

(੩) _ਵਿ-ਅਚਲ ''ਭਏ ਸੁਖ ਸੈਲ" [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਸ 
(੪) _ ਸੁਖ ਸੈਲੁ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪਹਾੜ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸੁਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ) & 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਾਹ ਲੂ 
ਲਈ ਹੈ ਉਹ ਬੜੇ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸੁਖ # 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ । [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ ਲੂ 


ਗਮ੫੧੧੧੧੧ਮਮੰਸੌਮ 


ਸੈ 
ਨੂ ਨੀਕ ਹਨ| ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਵਾਂਗ ਇਕ ਸੈਰ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰ ਸੁਖ ਦੀ ਸੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੂ 
ਘ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ - _& 
ਉਪ ਤਿਉ ਤਿਉ ਸੈਲੁ ਕਰਹਿ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ॥ ਉਤ 
ਉਮ ਮਹਰਮ ਮਹਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ । ਰੀ 
ਡੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਰਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ ਉਤਰ ਨੂੰ 


ਨ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਸੈਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖਦਾਈ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਲੈ 
ਨੂਂ ਕਰਕੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਦੇ ਹਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ੩ 
ਨੂੰ ਸੰਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਰੋਮਣੀ ਸੁਖ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਨੂੰ 
ਨੂ ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੈਲ ਕਰਨੀ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਉਣ ਤੁਲ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਕੈ 
ਘ ਹੈ।ਸਵੇਰੇ ਬਾਹਰ ਖੁਲੀਆਂ ਪਾਰਕਾਂ ਵਿੱਚ ਸੈਰ ਕਰਨੀ ਸਿਹਤ ਲਈ ਚੰਗੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ ਪਰ ਸੈਲਾਨੀ ਘ 
ਨੂੰ ਨੂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੈਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੇ ਚੰਚਲਤਾਈ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਿ 
ਗੀਤ ਸਹੀ ਦੀ ਕੱਚ ਹਰ ਕਰੀਬੀ ਰਜ ਗਰ ਪਲੀ ਬੀ 
ਨੂ ਜਾਏ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਕੰਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਲੀ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਗਲੋ ਮੁਏ, ਸਿ ਪਾਛੈ ਪਰੇ ॥। ਜੋ ਹੂ 
ਨੂ ਉਬਰੇ, ਸੇ ਬੰਧਿ ਲਕੁ ਖਰੇ ॥। ਜਿਹ ਧੰਧੇ ਮਹਿ, ਓਇ ਲਪਟਾਏ ॥ ਉਨ ਤੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਢਗੁਣ ਦਿਤੀ ਉਠ ਮਾਏ ॥ ੧ ॥ ਓਹ ਬੋਲਾ, ਕਛੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਨੰ 
% ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਤਾਹੂ ਲਪਟਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਸਾ ਬੰਧੀ, ਮੂਰਖ ਲੂ 
ਨੂ ਦੇਹ ॥। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲਪਟਿਓ ਅਸਨੇਹ ।। ਸਿਰ ਉਪਰਿ, ਠਾਢੋ ਧਰਮਰਾਇ ॥ ਮ 
ਅਮਮਮਮਮਮਸਸਸੋਸਮਮਮਮਮਮਮਸਨਮਮਸਸਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮ 
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ਨੂੰ ਮੀਠੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਿਖਿਆ ਖਾਇ ॥ ੨ ॥ ਹਉ ਬੰਧਉ, ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੋਰ ॥ ਤੂ 


ਉ ੨ ਤੁ. 
ਦੂ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਬੁਝੈ ਬਿਗਾਨਾ ॥ ੩ ॥ ਅਪਨੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਆਪੇ ਜਾਨੈ ॥। ਜੇ 
# ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ, ਕਿਆ ਆਖਿ ਵਖਾਨੈ । ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ, ਤਿਤੁ ਤਿਤ # 
ਸੇ ਟੂ 
ਨੂ ਲਗਨਾ ॥ ਅਪਨਾ ਭਲਾ, ਸਭ ਕਾਹੂ ਮੰਗਨਾ ॥। ੪ ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਬਿ 
ਖ ਕਰਣੈ ਹਾਰੁ ॥ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ ਦੀਜੈ ਕ 
ਊ ਦਾਨੁ ॥ ਕਬਹੂ ਨ ਵਿਸਰੈ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ॥ ੫ ॥ ੯ ॥ ੭੯॥ ਨ 
ਐ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
4 ਫੁਟਕਲ : 'ਦੁਗੁਣ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਧਕ ਸਹਿਤ 'ਦੁੱਗਣ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 'ਗ' ਨੂੰ ਕੰ 
# ਲਰੀ ਔਂਕੜ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਰਿ ਪਾਠ ਭੇਦ : ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮੀ ਬੀੜ ਦੇ ਲਿਖਤੀ ਤੇ ਛਾਪੇ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਅਨੁਸਾਰ ''ਕਿਆ ਕੋ ਨੂੰ 
ਲਕਹੈ ਕਿ ਸਿ ਦਖੀਨੈ ਪਾਠ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ''ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ, ਕਿਆ ਆਖਿ ਕ 


ਘ ਬੱਖਾਨੈ" ਪਾਠ ਹੈ ਭਾਵ 'ਵ' ਤੇ 'ਬ' ਦਾ ਭੇਦ ਹੈ। ਹਦ 
ਮੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਲੇ=(ਆਪਣੇ ਤੋਂ) ਪਹਿਲੇ (ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ)। ਪਾਛੈ ਪਰੈ=ਪਿਛੇ ਪੈ ਗਏ ਭਾਵ ਸੰ 
ਘ ਭੁਲ ਗਏ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ। _ਬੰਧਿ ਲਕ=ਲੱਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਖਰੇ=ਖੜੇ ਹੋ ਗਏ। ਦੁਗੁਣ=ਦੂਣੀ। ਘ 
ਨੈ ਦਿੜੀ=ਪਕੀ ਕੀਤੀ। ਮਾਏ=ਮਾਇਆ। ਬੇਲਾ=ਵੇਲਾ। ਮੂਰਖ ਦੇਹ=ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਦੇਹੀ। ਅਸਨੋਹ= 
ਨ ਸੋਗ ਠਾਢੋ=ਖੜਾ ਹੈ। ਬੰਧਉ=ਬੰਨ੍ਹਾਂਗਾ, ਬੰਦੀ ਬਣਾਵਾਂਗਾ। ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ=ਬਦਲਾ ਲਵਾਂਗਾ। ਭੂਮਿ= 
ਘ ਧਰਤੀ, ਜ਼ਮੀਨ। ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ=ਕੌਣ ਪੈਰ ਰਖ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬਿਗਾਨਾ=ਬੇ-ਗਿਆਨਾ, ਬੇਸਮਝ, 
ਸੈ ਅਰਿਆਨੀ। ਸਭ ਕਾਜੂ=ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੇ। 

ਮੇ ਅਰਥ : (ਆਪਣੇ ਤੋਂ) ਪਹਿਲੇ (ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ, ਜੋ ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ) ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਕੇ 
ਸੂ ਉਹ ਹੁਣ ਪਿਛੇ (ਰਹਿ) ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਭੁਲ ਗਏ ਹਨ)। ਜਿਹੜੇ (ਲੋਕ ਮੌਤ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਘ 
ਮੈ ਹੁਣ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ) ਲੱਕ ੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖੜੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਧੰਧਆਂ ਵਿੱਚ ਸ 
ਰਾ ਉਰ ਨਲ ਇਮ ਇਤਿ ਦਿਨ 
ਸੂ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕਠੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ) ।੧। 

ਨ ਮਰੱਖ ਦੀ ਉਹ ਵੈਲਾ (ਭਾਵ ਮਤ ਦਾ ਸ਼ਮੀ ਚਤਾ ਡਰ ਵੀਂ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਅਉਂਦ। (ਜਿਸ ਐ 
ਨੂ ਮਾਇਆ) ਨੇ ਬਿਨਸ ਜਾਣਾ ਹੈ, (ਇਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ) ਉਸੇ ਨੂੰ ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਉ 
ਸੋਕਕਸਸਸਸਸੇਸੇਸੇਸੈਸੇਸੇਸੇਸੇਸੀਮਸੀਮਸਮੀਸਮਸਸਮਮਮੀਸੀਮਸਸੀਸਮਸੇਸੇ 


ਅੰ ਕੇ ਅੰ 


ਸਨਸਸਨਸਸੈਸੇਸੈਸੈਮੇਮੋਮਨਮਮੀਮਮਨਮੀਸੀਮੀਮੀਐਮਸਮੀਸੀਸੀਮੀਸਮਨਮਸਮੈ 
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ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਦੇਹੀ ਆਸਾ ਵਿੱਚ ਬੱਧੀ ਹੋਈ (ਹੈ. ਮਨੁੱਖ ਆਪ) ਕਾਮ, ਟਰ 
(ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਲਪਟ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਭਾਵੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਲੇਖਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਖੜਾ ਹੈ ੪ 
(ਪਿਰ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੀ ਮਾਇਆ ਮਿੱਠੀ ਕਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਸੁਆਦਲੀ ਸਮਝ ਕੇ) ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

(ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ (ਫਲਾਣੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
ਨੰ ਬਾਂਗ, ਮੈਂ (ਉਸ ਤੋ) ਆਪਣਾ ਬਦਲਾ ਲਵਾਂਗਾ। (ਇਹ) ਮੇਰੀ ਜ਼ਮੀਨ ਹੈ (ਇਸ ਤੇ) ਕੌਣ ਪੈਰ ਰਖ ਆ 
ਸ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਮੈਂ ਵਿਦਵਾਨ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਬੜਾ ਹੁਸ਼ਿਆਰ (ਅਤੇ) ਸਿਆਣਾ ਹਾਂ! (ਪਰ ਇਹ) ਅਰਿਆਲੀ ਕੇ 


ਅਮਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 


ਕਮ ਬਸ ਅੰ 


ਬੇ ਮਨੁੱਖ (ਉਸ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ (ਵੀ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਐਵੇਂ ਆਕੜਖਾਨ ਨੂਂ 
ਲੈ ਬਣਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ) ।੩। ਨ 
ਸੀ (ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਪਣੀ ਗਤਿ ਮਿਤ (ਅਵਸਥਾ ਅਚਸਬ) ਨੂੰ ਪੀ ਆਪ ਹੀ ਬੰ 


ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਬਾਰੇ) ਕੀ ਕੋਈ ਆਖੇ? (ਅਤੇ) ਕੀ ਆਖ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਵਖਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ? (ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) (ਹੇ ਪਰਭੂ ) ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਉਸ ਲੂ 
ਸ ਪਾਸੇ ਹੀ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਲਗਣਾ ਹੈ। (ਹਰ, ) ਕਿਸੈ ਨੇ (ਤਰੇ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਹੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ ।੪। ਸੇ 
ਸਰ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ। (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰਾ) ਰਤਾ ਭਰ ਆ 
ਨੂੰ ੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ, ਤਰਾ ਕੀ) ਉਚਾਰ ਤੇ ਕੀ ਪਰ ਹੈ? (ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ # 
ਸੀਨੀ ਮਰ ਜਿਦ ਹਨ ਜਿਪ ਐਪ ਹੀ (ਧੀ ਦਾਦ ਬੀ ਜਿਗ ਕਾਸੀ 


ਸਅਮਮ 


ਸੂ (ਮੈਨੂੰ) ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਰੇ ।੫੯੭੮। ਸੂ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੇ 
ਨ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਆਇਓ ਇਹੁ ਧਨੁ ਕੈ 


ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਤੁ ॥ ਰਾਵਨ ਹੂੰ ਤੇ ਅਧਕਿ ਛੱਤ੍ਰਪਤਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ'' (ਪੰਨਾ ੧੨੫੧) ਪ੍ਰੰਤੂ ਹੈ 
ਨੰ ਇਹ ਅਪ ਵੱਡ ਵੜਿਆ ਵਗ ਹਥ ਧ ਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਮਗਰ ਹੀ ਪਿਆ ਟੋਲ ਹ। ਹੈ 
ਕ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ''ਕੋ ਨਾਹੀ ਮੁਝਹਿ ਸਮਾਨੀ' ਸਮਝ ਕੇ ਹੈਂਕੜਬਾਜ਼ ਬਣਿਆ ੩ 
ਨੂੰ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਰਨਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬ੍ਰਹਮ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ, ਸਗੋਂ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਮੰਨ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰ 
ਘ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਉਹ ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਗਿਹ ਮਿ 


ਆ ਮੈ 
ਸੈ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ, ਤਿਤੁ ਲਗਹਿ ਹਰਿ ਨਾਥ॥ ਨਾਨਕ, ਇਨ ਕੈ ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥[ਪੰਨਾ ੨੭੧ ੩ 
ਨੂੰ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਲਈ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰਨ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ :- _ ਨੂੰ 
ਉਪ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ । ਕਬਹੂ ਨ ਵਿਸਰੈ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ।। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੋਮ ਮੋਮ ਮੀ ਸੈਮ ਮੀਮੀਸਮੈਸੀਸਮੀਨੀਮਸੈਮੇ 
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ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਅਨਿਕ ਜਤਨ, ਨਹੀ ਹੋਤ ਛੁਟਾਰਾ ਨੂ 


ਨੂ ਪਾਵੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਜਾ ਕੈ ਨੂੰ 

ਦੂ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ ॥। ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਤਿਹ, ਨਾਨਕ, ਨਸੈ ॥ ੪ ॥ ੧੦।॥। ੭੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿੰ. ਦੀਪਾਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਛੁਟਾਰਾ=ਛੁਟਕਾਰਾ। ਆਗਲ ਭਾਰਾ=ਅਗਲੇਰਾ ਭਾਰ, ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ। ਹੇਤ= 

ਸੋਭਾ ਸੇਤ=ਸੋਭਾ ਨਾਲ। ਗਹੁ=ਪਕੜ। ਓਲਾ=ਆਸਰਾ, ਓਟ। ਤਾਤਾ ਝੋਲਾ=(ਹਵਾ ਦਾ) 

ਸ ਗਰਮ ਬੁਲਾ, ਝੌਕਾ। ਬੋਹਿਥੁ=ਜਹਾਜ਼। ਦੀਪਕ=ਦੀਵੇ। ਦੀਪਾਹਿ=ਜਗਦੇ ਹਨ, ਚਾਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ 

ਵਿ -=ਦਵਾਈ। 

ਉ : (ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ) ਅਨੋਕਾਂ ਜਤਨ (ਪਿਆ ਕਰੇ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਤੋ) ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਟਕਰਾ ਨਹੀ ੁੰ। (ਰਤ ਲਿਆਣਪ ਉਤ) ਬਤ ਹੀ ਭਾ ਣਾ ਹਦ ਹੋ ਅਸਲ ਹੈ 

# ਵਿੱਚ ਇਕ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਪਿਆਰ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਨੂਂ 

ਸੂ ਵਿੱਚ ਸੋਭਾ ਨਾਲ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 

= (ਇਸ ਲਈ ਹੇ) ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪਕੜ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਤੈਨੂੰ 

ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਦਾ) ਤਤਾ ਝੌਕਾ ਨਹੀਂ ਲਰੀਗਾ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਉ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਿਆਨਕ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ (ਡੁਬ ਰਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜਹਾਜ਼ (ਪਾਰ 

ਲਾਜ (ਜਿਵੇਂ) ਅਨ੍ਹੇਰਾ ਹੋਵੇ, ਦੀਵੇ ਚਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਅਗਨੀ, ਸਰਦੀ ਦਾ ਦੁਖ 

ਸੂ ਕਰਦੀ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ, ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਸ (ਹੈ ਮਿਤਰਾ ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਦੀ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਬੁਝ ਜਾਏਗੀ (ਤੇਰੀ) 

ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੋਮ ਸੋਮਸੈਮਮੀਮੀਨੀਨਕੀਮਨਮਸਮਸੈਮਮਮਮਮਮੇ 


ਅਮਮੰਮੀਮੀਅਮੰਮੰਮ 


%੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮ 


ਅਮਮ 


ਰੀ 3 
ਅੰਮੀਮਮਅਮੀਅਮਅਮਮੰਮੀਮਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 
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ਨ ਪਰੀ ਅਜ ਪੂਨੇ ਜੇ ਕਿ ਤਰ ਇਤ ਇਮ ਰੁਪਵਦ ਲਈਂ 
ਘ ਡੋਲੇਗਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਉਹ ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਸ ਨੰ ਬਰਮਾ ਕਰੇ ਨੂ 
ਆ ਪਵੇ ਅਖ ਇਿਦੀਜਦੀ ਤੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਿਸ-ਚਿਖ ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕੀ ਰਿ 


ਸੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਦਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁੱਖ ਦਰਦ ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪੧੦।੭੯। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਲ=ਕਲੇਸ਼ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਜਤਨ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨੰ 

ਸ਼ ਆਉਂਦੇ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਗੋਂ ''ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਬਿਆਪੈ'' (ਪੰਨਾ ੨੬੫) ਅਥਵਾ ਕੋ 
"ਚਤੁਰਾਈ ਸਿਆਣਪਾ ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਈਐ' (ਪੰਨਾ ੩੮੬) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਭ ਨ 
ਸੈ 
ਨ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਚਿਤ ਰਹਿਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਨ 


ਅਗਮਗਮਮਮ 


ਅੰ ਅਮਅਮ 


ਅਗਮ ਮਮ ਅਮੰਮਮ 
6੫: 
ਹਟ 
ਰੈ 
ਰਬ 
ਪੂ 
ਤਤ 
ਮਲ 
ਹਨ 
ਕੈ 
) ੧ 
1 
ਕੀ 
ਟੀ ਗੂ 
ਹ 


ਹੂ ਡੋਲੈ ਨਾਹੀ, ਤੁਮਰਾ ਚੀਤੁ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੀਤ॥ ਪਿ ੧੭੯ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਦਵਾਈ ਨਾਮੈ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕੈ 
ਲੇ ਹੂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੋਸ਼ਾਂ ਨੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਦਾ ਨੂੰ 
ਦੂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ :- ਲੁ 
ਮੈ ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ ਜਿਹ ਰਿਦੈ ਹਿਤਾਵੈ ।। ਸੈ 
ਉਪ ਤਾਹਿ ਰੋਗੁ ਸੁਪਨੇ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ ਪਿਲਾ ੨੫੯ ਤੰ 
ਨੂ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਰਿ, ਮਨੁ ਨ 


ਨੂੰ ਅਘਾਨਾ ॥ ਅਨਿਕ ਜੂਪ ਦੇਖਿ, ਨਹ ਪਤੀਆਨਾ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਰ ਉਰਝਿਓ, & 
ਦ ਜਾਨਿ ਮੇਰੀ ॥ ਓਹ ਬਿਨਸੈ, ਓਇ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥ ੧ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਨੂੰ 
£ ਦੇਖਉ ਬਿਲਲਾਤੇ ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਨੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧਨੁ, ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ ੧ ॥ ਨੂੰ 
ਦੈ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਉਂ, ਬਿਗਾਰੀ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦੀਜਹਿ ਦਾਮ ॥ ਓਇ ਖਸਮੈ ਕੈ ਨੂੰ 
ਨ ਗ੍ਰਿਹਿ ਉਨ ਦੂਖ ਸਹਾਮ ॥ ਜਿਉਂ, ਸੁਪਨੈ ਹੋਇ ਬੈਸਤ ਰਾਜਾ ॥ ਨੌਕਰ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਪਰੈ, ਤ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਜਾ ॥ ੨ ॥ ਜਿਉ, ਰਾਖਾ ਖੇਤ ਉਪਰਿ ਪਰਾਏ ॥ ਨ 
ਨੰ ਖੇਤੁ ਖਸਮ ਕਾ, ਰਾਖਾ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥ ਉਸੁ ਖੇਤ ਕਾਰਣਿ, ਰਾਖਾ ਕੜੈ ॥ ਨੂੰ 
ਨੰ ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਲੋ, ਕਛੂ ਨ ਪੜੈ ॥। ੩ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਰਾਜ, ਤਿਸੈ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ॥ ਨੂ 
ਅਮਸਮਸਮਸਮਸਨਮਮਸਨਮਸਨਮਸਮਸਮਮਨਮਮਮਮਸਮਮਸਮੈਸੈ 


ਸੋਸੈਕਸੀ ਸੈਕਸੀ ਸੈਮ ਸੈਮੈਮੀਸੋਸਮਮੀਮੀਸੀਸੈਮੀਸੀਮਮੀਮੀਮੋਸੀਮੀਸੈਮੀਮੀਸਮਮੀਮੀ ਸਮੈ 
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ਰੂ 
ਰੂ 
ਕੰ 
ਹਸ 
$ 
ਤਹ 
ਰ 
ਹ 


ਪੰ 
ਹੁ 
ਹਉ 
ਡਰ 
ਨੂ 
ੜੇ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹ, ਦੇਖਉਂ, ਜਿਉਂ, ਦੇਉਂ, ਦੀਜਹਿ। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਪੇਖਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਿਸਦੇ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਪਦ ਅਰਥ-ਦਰਬੁ ਕਰਿ=ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰਕੇ। ਅਘਾਨਾ=ਰਜਿਆ। ਪਤੀਆਨਾ= ਪਤੀਜਿਆ। 
ਘ ਕਲਤ੍ਰ=ਇਸਤਰੀ। ਜਾਨਿ ਮੇਰੀ=ਮੇਰੀ (ਆਪਣੀ) ਜਾਣ ਕੇ। ਦੇਖਉ=ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਲਲਾਤੇ= 
ਸੂ ਵਿਲਕਦੇ ਪਏ ਹਨ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਦੀਜਹਿ ਦਾਮ=ਦਮੜੇ (ਚੁਕਾ) ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਇ=ਉਹ (ਭਾਵ 
ਸੇ ਰੁਪਏ)। ਉਨ=ਓਉਨ੍ਹਾਂ (ਦਮੜਿਆਂ ਨੂੰ ਚੁਕਣ ਵਾਲਾ, ਵੇਗਾਰੀ)। ਸਹਾਮ=ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਰਥ= 
ਸੂ ਵਿਅਰਥ। ਖੇਤ ਊਪਰਿ ਪਰਾਏ=ਪਰਾਏ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਖੇਤ ਉਤੇ। ਕੜੈ=ਕੜ੍ਹਦਾ, ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਲੋ= 
ਸੂ ਪਲੇ ਵਿਚ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ। ਬਿਨਾਹੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਾਸਿ=ਨੀਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 


ਗਾ ਅਰਥ : ਬਹੁਤਾ ਧਨ (ਇਕਨਾ) ਕਰਕੇ (ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਰਜਿਆ)। ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈਂ 
ਘ ਦੈ) ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਵੀ (ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਿਆ)। (ਪਤਰ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ) ਮੇਰੀ (ਵਸਤੂ) # 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ)। (ਪਰ) ਉਹ (ਧਨ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਇ (ਪੁਤਰ- ਨੂੰ 
ਸ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਪਰਵਾਰ ਸਭ) ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੋ) 1੧ 


ਨੂੰ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਨੂ 


ਅਸਮਅਅਮਮਅਮੀਮੀਅੀਮੀਮੀਮਅਮਮ 


ਅਮਮਅਮਮਿਮੰਮਅਮੀਮਮਮਅਮਅਮਅਮਮਅਮਅੀਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਅਮ 


ਨੂੰ (ਜਹੜ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਰਤੇ ਪਏ ਹਨ ਉਨਹਾਂ ਦਾ ਸਰਰ ਵੀ ਰਗ ਹੈ, ਧਨ ਵੀ ਰਗ ਹੈ (ਰਾਵਤ 
# ਲਾਹਨਤ ਯੋਗ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਨ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋ) ਜਿਵੇਂ (ਇਕ) ਬਿਗਾਰੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਦਮੜੇ (ਚੁਕਾ) ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਉਹ (ਦਾਮ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਚੁਣ ਵਾਲਾ) ਉਹ ( ਵੇਗਾਰੀ) ਲੈ 
ਲੀ ਦਧ ਸਹਾਰਦਾ ਨ ਜਿਵੇ ਲਨ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਗਜ (ਬਣ 'ਬਣ) ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ) ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ & 
ਇਕ ਰਿ ਰਚੀ ਚਰ ਰਜਿ ਹੀ 
ਨ (ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ) ਜਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਪਰਾਏ ਖੇਤ ਉਤੇ ਰਾਖਾ (ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਖੇਤ (ਉਸ) ਮਾਲਕ ਘ 


ਘ ਦਾ (ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਰਾਖਾ ਉਠ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਘਰ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਖੇਤੀ ਲਈ ਰਾਖਾ ਦੁੱਖ & 
ਸੂ ਝਲਦਾ ਹੈ, ਪਿਰ) ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ।੩। 
ਸ਼ (ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਦਾ ਤਜ ੋੇ (ਰਤ ਨ ਸਪਾ ੀ) ਉਸੇ ਦਾ ਆਉਦਾ ਕੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ 


%% 
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ਸੈ 

ਸੇ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੈ 
ਆ ਲਾਈ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੈ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੪1੧੧।੮੦। ਿਖ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਖ 

ਸੈ 


ਅ੨੨੨੧੧ਮਮ੧ਮੰਮਮਮੰਮ 
ਹ 
ਕੈ 
ਹੂ 
ਟ 
ਵੇ 
੍ 
ਹੈ 
ਡੇ 
ੈ 
ਪੂ 


ਪ੍ਰ 
4 
ਰਾ 
ਹਕ ਮੈ 
ਤਤ 
੨ ਭੂ 
` ਗ੍ਹੰ 
ਜਹ 
ਰੰ 


ਹੋਰੁ ਸਗਲ ਭਇਓ ਬਿਰਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੭ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਰੌਣਾ ਪਿਟਣਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ ਬੇ-ਬਸੀ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੂ 
ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਲਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਵਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਸ ਨ 


ਹੱ 
ਰੰ 
| 
ਹਦ 
2 
- 
ਹਉ 
ਹਿ 
1 
ਨ 
ਗਿ 


ਅਗਮ੧੧੧੧੧੧ਮੰਮ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਹੁ ਰੰਗ ਮਾਇਆ, ਬਰ ਬਿਧਿ ਨੂ 
# ਧੇਖੀ ॥ ਕਲਮ ਕਾਗਦ ਸਿਆਨਪ ਲੋਖੀ ॥ ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਹੋਇ ਦੇਖਿਆ ਕੂ 
ਨੂੰ ਖਾਨ ।। ਤਾ ਤੇ, ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨ ॥ ੧ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ ਮੋਕਉ, ਸੰਤ ਨੂ 
ਮੂ ਬਤਾਵਹੁ ॥। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੈ, ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਰੁ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਅਸੁ ਪਵਨ, ਨ 
# ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ, ਸੇਜ ਸੁੰਦਰਿ ਨਾਰੀ ॥ ਨਟ ਨਾਟਿਕ, ਕ 
ਨ ਆਖਾਰੇ ਗਾਇਆ ॥। ਤਾ ਮਹਿ, ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਤਖਤੁ 2 
ਸਭਾ, ਮੰਡਨ ਦੋਲੀਚੇ॥। ਸਗਲ ਮੇਵੇ, ਸੁੰਦਰ ਸਰਚ ॥ ਆਖੋੜ ਬਿਰਤਿ ਮੂ 
ਨ ਰਜਨ ਕੀ ਲੀਲਾ ॥ ਮਨੁ ਨ ਸੁਹੇਲਾ, ਪਰਪੰਚ ਹੀਲਾ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ, ਸੰਤਨ ਸਚੁ ਕਹਿਆ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ, ਇਹੁ ਆਨਦੁ ਲਹਿਆ ॥ ਸਾਧ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ।। ੪ ॥। ਨੂ 
ੂੰ ਕੈ ਰਿ ਧਨ ਸੋਈ ਸੁਹਲ । ਪਰਤ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੇਲਾ ॥ ੧ ਨੂੰ 


ਮ।॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥ ੧੨ ॥ ੮੧॥ ਉਪ 
ਅਮਮਸਮਨਸਮਮਨਮਸਮਮਸਮਸਮਨਮਸਮਨਮਮਮਮਮਸਮਮ ਮਮ ਮੈ 
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ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ ਨੂ 
ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ ਤੇ. ਮੋਕਉ, ਮਹਿਂ. ਵਡਤਾਗੀ। ਨ 
ਸੈ 5 ਸੁ 
ਸੂ ਅੰਗਦ ਭਇਅਉ” (ਸਵੈਯੇ ਮ: ੫ ਕੇ)। ਜੇ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ 'ਤਾਂ ਤੇ' ਉਚਾਰਨ ਹੋਵੇਗਾ। ਲੂ 
ਦੂੰ ਅਰਥ=ਤਿਸ ਲਈ। ਨ 
ਨ ਜਿਥੇ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਔੱਗੇ ਪਦਿਆਂ ਵਾਂਗ ਪਹਿਲਾ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਪਰ। ੧੨।੮੧। ਅੰਗ ਹੈ। ੪।੧੨।੮੧ ਨਹੀਂ। ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁਰੰਗ ਮਾਇਆ=ਬਹੁਤ ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ=ਬਹੁਤ # 
ਸੂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਪੇਖੀ=ਵੇਖੀ। ਲੇਖੀ=ਲਿਖੀ। ਮਹਰ=ਚੌਧਰੀ। । ਮਲੂਕ=ਮਲਕ ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਾਨ=ਸਰਦਾਰ। ਅਸੁ ਪਵਨ=ਚਵਾ ਵਾਂਗ ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਵਾਲਾ ਔੋੜ। ਹਸਤਿ=ਹਾਥੀ। ਚੋਆ=ਅਤਰ। # 
ਦੂ ਨਟ ਨਾਟਿਕ=ਣਟਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਚ। ਗਾਇਆ=ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ਮੰਡਨ=ਸਜਾਵਟ। ਦੋਲੀਰੇ=ਕਾਲੀਨ, ਨੰ 
ਨੂੰ ਗ਼ਲੀਚੇ। ਆਖੇੜ=ਸ਼ਿਕਾਰ। ਬਿਰਤਿ=ਬਿਰਤੀ. ਰੁਚੀ। ਲੀਲਾ=ਖੇਡ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੁਖੀ। ਪਰਪੰਚ=ਵਿਖਾਵਾ, ਇੰ 
ਰਿ ਨੂ 
ਨ : (ਂ) ਬਹੁਤ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਮਂਹਦੀ) ਵੇਖੀ ਹੈ। ਦੂੰ 
ਹੀ ਕਲਮ (ਤੇ) ਕਾਗਜ਼ (ਲੈ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ) ਸਿਆਣਪ ਲਿਖੀ ਹੈ। (ਕਈਆਂ # 
ਘ ਹੈ) ਚੌਧਰੀ, ਮਲਕ ਅਤੇ ਸਰਦਾਰ ਬਣ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਵਿ ਚੀ ਤਿਲ 
ਸੂ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ।੧। 
ਸ ਹੈ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਤੁਸੀ) ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਸੁਖ ਦਸੋ, ਸਿ ਦ 
ਸੂ ਅਤੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਨੂ (ਕਈਆਂ ਨੇ) ਹਵਾ (ਵਰਗੇ ਤੇਜ਼-ਚਾਲ) ਘੋੜੇ (ਅਤੇ) ਹਾਥੀ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ (ਕੀਤੀ)। (ਕਈਆਂ ਤੂ 
ਘ ਨੇ) ਅਤਰ, ਚੰਦਨ (ਆਦਿ ਸੁਰੰਧੀਆਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਲੀਆਂ ਅਤੇ) ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਸੇਜ (ਵੀ ਘ 
ਸੂ ਮਾਣੀ)। (ਕਈਆਂ ਨੇ) ਨਟਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਚ ਅਤੇ ਅਖਾੜੇ (ਵੇਖੇ, ਉਥੇ ਜੋ ਗੀਤ) ਗਾਇਆ ਚਿਆ. ਨੂੰ 
ਸ (ਉਹ ਵੀ ਸੁਣਿਆ, ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ (ਲਗ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਮਨ ਨੇ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ।੨। ਨੂ 
ਉਪ (ਆਂ ਨੇ ਰਜ ਤਖਤ (ਰਜ) ਸਤਾ ਦੀ ਸਜਾਵਟ (ਵੀ ਜਥੇ) ਗੀਚ (ਕਾਲਨ ਵੋ ਤੈ 
ਸ ਹੋਏ ਸਨ) ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੇਵੇ (ਅਤੇ) ਸੋਹਣੇ ਬਗ਼ੀਚੇ (ਵੀ ਵੇਖੇ), ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ (ਅਤੇ, ਸਿ 
# ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ (ਹੋਰ ਰਾਜ) ਲੀਲਾ (ਵੀ ਵੇਖੀ, ਪਰੀ ਇਸ ਤਰਾਂ(ਦਿ ਹਾਵਾਤਾਵਾਂ ਜਾਲ ਮਨ ਬੁਧੀ ਨਹੀ ਲੀ 
ਸੈ ਹੋਇਆ (ਸਗੋਂ ਅਜਿਹਾ) ਜਤਨ ਛਲ ਰੂਪ (ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ) ਹੈ ।੩। < 
ਨ ਪੂ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸਚ ਫੂਪ (ਬਚਨ) ਆਖਿਆ (ਭਾਵ ਤੱਤ ਲੈ 
`ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੀ ਮੈ ਨੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 
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੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੦ ਉ 
ਸੂ ਸਮਝਾਇਆ, ਜਿਸ ਤੋ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ (ਤੱਤ) ਇਹ ਅਨੰਦ ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੈ 
ਘ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਈਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! & 
ਨ ਇਉ) ਅਖ ਕਿ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ ਦਾਤ ਵੀ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ।੪। ਲੂ 
ਐਂ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁੱਖੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਘ 


ਲੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੇ 
ਉਪ ਮਾਇਆ ਅਨੇਕ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਹਾਥੀ ਤੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਰਾਜ ਨੂੰ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਵਖ ਕੇ ਜਾਂ ਭੋਗ ਕੇ ਮਨ ਸੁੱਖੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦ, ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਤ੍ਰਿਸਾਂ ਵਧਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੀਦ ਰਹਾਉ ਹਲ ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਖ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਸੰ 
ਘ ਉੰਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ :- ਸੈ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ੬ 


ਨੂ ਗਾਇ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਮਤਿ, ਜਿਤੁ ਤਰੈ ਇਹ ਮਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਤੂ 
ਸੂ ਭਲਾਈ ਸੋ ਬੁਰਾ ਜਾਨੈ ॥ ਸਾਚੁ ਕਹੈ, ਸੋ ਬਿਥੈ ਸਮਾਨੈ ।। ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ, ਜੀਤ ਸੂ 
ਨੂੰ ਅਰ ਹਾਰ ॥ ਇਹੁ ਵਲੋਵਾ, ਸਾਕਤ ਸੰਸਾਰ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਹਲਾਰਲ, ਸੋ ਪਵੈ ਨੂ 
ਨੂੰ ਬਉਰਾ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮ. ਜਾਨੈ ਕਰਿ ਕਉਰਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਕੈ ਨਾਹੀ ਨਰਿ ਨੂੰ 
ਮ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭ੍ਰਮਤਾ ਫੇਰਿ ॥ ੩ ॥ ਏਕੈ ਜਾਲਿ, ਫਹਾਏ ਪੱਖੀ ॥ ਨ 


ਨੂੰ ਰਸਿ ਰਸਿ ਡੋਗ ਕਰਹਿ, ਬਹੁਰੰਗੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਤਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ, ਤਾਕੇ ਕਾਟੇ ਜਾਲ ॥ ੪ ॥ ੧੩ ॥ ੮੨ ॥ ਸੈ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉ 
ਦੂੰ ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀ, ਕਰਹਿਂ ਪੁ 
ਸਅਮਲਿਮਮਸੋਮਮਸਮਮਸਮਮਸੋਮਸਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਨੇ 


ਅਮਮਮਨਨਨਲਮਮਮਮਮਮਨਮਮਮਸਸਮਮਸਮਮਲਲਮਨਸਮਨਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੦ ੯ 
ਨੋਟ : ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਉਆਹੂ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਉਆ ਹੂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ ਸੈ 
ਨ ਕਿਉਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਉਆਹਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ' ਪਲ 
ਨੰ੨ਉ' (੫ ੨੫੯) ਅਤੇ 'ਉਆਹੂ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 'ਉਆਹੂ ਜਤਨ ਸਾਧ ਸੰਗਾਰਾ' (੫੨੫੯) ਨੂੰ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਆਹੂ=ਉਸੇ ਨੂੰ। ਲਪੇਟਰਾ-ਲਪਟਦਾ, ਜ਼ੰਬੜਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੈ ਸਮਾਨੈ=ਜ਼ਹਿਰ ਕੇ 
ਅ ਤੁਲ। ਵਲੇਵਾ=ਮਾਲ ਮਤਾ। ਸਾਜੋ=ਸਮਾਨ (ਭਾਵ ਵਿਉਹਾਰ)। ਫੇਰਿ=ਚਕਰ ਵਿਚ। ਜਾਲਿ=ਜਾਲ ਵਿੱਚ ਮੰ 
ਦੂ ਫਹਾਏ=ਫਸਾਏ। ਜਾਲ=ਵਾਹੇ, ਬੰਧਨ। 
ਉਪ ਅਰਥ : ਰਿ 
ਨੂੰ (ਸਰੀਰ) ਨੂੰ ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ। ਪੁੱਤਰ, ਵਿ 
ਨੂੰ ਮਦਦ ਨਹੀ ਹ ਪਾਉਂਦਾ [ਵ ਾਘਰਛਿ ਹੀ ਹੁੰਦੀ 
ਸੈ (ਉਹ) ਕਿਹੜੀ ਬਿਧੀ (ਹੋਵੇ) ਜਿਸ ਕਰਕੈ (ਜੀਵ) ਰਾਮ 
ਮੈ (ਸਖਿਆ ਹੋਵੇ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਖਾਈ ਤੋ] ਤਰ ਜਾਵੇਰਹਾਉ। 
ਸੈ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਵੇਖੋ), ਜਿਹੜੀ (ਇਸ ਦੀ) ਭਲੇ ਵਾਲੀ (ਗਲ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ (ਇਹ) ਬੁਰਾ 
ਸੂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਇਸ ਨੂੰ) ਜ਼ਹਿਰ ਤੁੱਲ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) 
ਸ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿ (ਇਸ ਦੀ) ਜਿਤ (ਕਿਥੇ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਾਰ (ਕਿਥੇ) ਹੈ? ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼) ਦਾ 
ਘ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤੋਂ-ਵਿਉਹਾਰ ਹੈ।੨। 
ਉਖ ਜੋ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਉਰਾ (ਹੋਇਆ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਜਾਣ ਕੇ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੈ, ਜੇ ਅਸਤ ਨਮ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ, ਕਉੜਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਪੀਂਦਾ ਨਹੀ) (ਇਹ ਸੀ 
ਨੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ) ਦੇ ਨੇੜੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨੀਆਂ) ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਸੈ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਲੀ 
ਸੈ (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨੇ) ਇਕ ਜਾਲ ਵਿਚ(ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸਾਰ)ਪਛੀ ਫਸਾਏ ਹੋਏ ਹੈ 
ਸੈ ਹਨ। (ਉਹ) ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਸ ਰਸ ਕੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਭੋਗੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ! 
ਸੇ ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾਲ ਹੋ ਗਏ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਕਟ ਘ 


ਅਮੰਮਅਮੰਮਮ 


ਨ 


ਨ 
ਹੂ 
ਆ 


ਅ੧੧ਮਸੰਮੰਮਮ 


ਸੰ 


ਆਮ 


ਸੈ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸੁਮਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 

ਸ ੧ __ ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਮਤਿ (ਮਿਲੇ ਕਿ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤਰ ਜਾਵੇ। [ਸੰ ਪੋ 
ਲ ੨ ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਸਿਖਮਤਿ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ (ਦ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਨੂੰ 
6 ਓਮ ਓਲਦਤ ਚਿਤਪਉ- 


ਘ ਦਿਤੇ _ ।੪।੧੩।੮੨। ਨ 
ਉ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉ 
ਨ ਕਵਨ ਸੁਮਤਿ ਜਿਤੁ ਤਰੈ ਇਹ ਮਾਇ ॥ ਸੰ 
ਡ 
ਮੈ 
ਲੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਨੇ ਸੈ 
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ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੦ ਇ 
ਨ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਲੂ 
ਘ ੩ ਧਰਮ ਦਾ ਰਸਤਾ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 
ਸੂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਤਿ ਬੁਧ. ਸਿਖਿਆ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ: ਨ 
ਸੈ ਕਵਨ ਸੁਮਤਿ ਜਿਤੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਾਵਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੬ ਸੇ 
ਨ ਸੋ. 'ਮਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਧਰਮ ਦਾ ਰਸਤਾ' ਕਰਨੇ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਉਪ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਇਤਨਾ ਭਾਰੂ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਬੈ 


ਸੰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੰਗੀ ਸਮਝ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ & 
ਸੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 'ਜੋ ਤਨੁ ਉਪਜਿਆ ਸੰਗ ਹੀ, ਸੋ ਭੀ ਸੰਗ ਨ ਹੋਇਆ" (ਪੰਨਾ ੭੨੬) ਇਸ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀ। ਜੀਵ, ਪੁਤਰਾਂ ਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਸੈ 


ਮੈ 

॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ, ਬੰਧਨ ਛੁਟੈ ॥ ਨੂੰ 
ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਉਸੈ ਤੁਟੈ ॥ ੧ ॥ ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ, ਤਉ ਲਾਗਰ ਸੇਵ ॥ ਕੂ 
ਹਮ ਤੋਂ ਕਛੁ ਨ ਹੋਵੈ, ਦੇਵ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਗਾਵਾ ਬਾਣੀ ੩ 
॥ ਤੁਧ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਸਚ ਵਖਾਣੀ ॥। ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਇਆ ॥। # 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਦਇਆ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਤੁਧ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮਾ & 
।। ਜੋ ਤੁਧ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਗੁਣ, ਤੁਮਹੀ ਪਾਸਿ ॥ ਨੰ 
ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ, ਸੇਵਕ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ੩ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰੰਗਿ ॥। ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪਾਵਉ ਸਤਸੰਗਿ ॥ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਰਹੈ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਇਹ ਕਲਿਆਣੁ ਨਾਨਕ ਕਰਿ ਜਾਤਾ ॥ ੪ ॥੧੪॥ ੮੩ ॥ ਉਪ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੁ 
ਮੈ 

ਸੈ 

ਮੈ 


ਸਗਅਅੀਮਮੰਮਮਮਅ੫ ੫ ੫ ਅਗਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਾਗਹੰ. ਤਾਂ, ਪਾਵਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸੁਖਾ । 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ 


ਅਮੀਮਮੀਮ 


ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਮੀ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਨ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਜੇ ਤੈ ਜੈ ਮੈ ਤੈ ਜੈ ਮੈ 
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ਸੈ 

ਤੈ 

ਸੈ ---------`-`-ਲੌ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਰਗ=(ਗੁਰਮਤ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ। ਬੰਧਨ=(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਧੰਧੇ। ਲਾਗਹ- ਸੈ 
ਲੇ ਕਰਾ ਸਜ ਹਸ ਖੋ ਪੰਥ ਰਸਨ ਰਚਾ ਲਕਬ ਸਬ=ਰ ਸਰ ਪਵਇਿੀ ਪਾਵ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਕਲਿਆਣੁ=ਅਨੰਦ। ਕਰਿ=ਕਰ ਕੇ, ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਹਾ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸ 


ਸੈ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹਉਮੈ ਤੁੱਟ ਸਕਦੀ ਹੈ ਸੈ 


ਦੂ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ) ।੧। 
ਨ ਹੈ ਦੇਵ ! ਪਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੁਸੀਂ (ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ) ਲਾਉ ਤਾਂ (ਹੀ ਅਸੀ) ਸੇਵਾ ਨੂੰ 


ਆ 
ਘ ਹਾ) ।ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ) ਤੈਨੂੰ (ਸੇਰਾ ਗਾਉਣਾ) ਭਾਵੇ, ਤਾਂ (ਮੈ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । 
ਸਜ ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ, ਤਾਂ (ਹੀ ਮੈਂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । (ਜੇ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਘ 
ਨੂ ਨਰ ਤਾਂ ਹੀ (ਮਰੇ ਉਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । (ਹੋ) ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇਰੀ ਦਇਆ ਨੂੰ 
ਸੰ (ਹੋਵ, ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ) ।੨। ਇੰ 
ਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ, ਉਹੀ ਪਵਿਤਰ ਕਰਮ ਹੈ । ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ, ਓਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ & 
ਸੂ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਧਰਮ ਹੈ । (ਹੇ ਪਰਭੂ ।) ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹਨ। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮੈਂ) ਸੇਵਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਅਗੇ) ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਹੈ ।੩। ਨ 
ਨੂੰ (ਅਰਦਾਸਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਤੋਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ (ਰੰਗੀਜ ਕੇ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ । (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਲੂੰ 
(ਗੁਰੂ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ 
ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ :- 

੧) _ ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ । --.- - --. 

ਏਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ : ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ `# 

ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਉਹੀ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਕਰਮ, ਧਰਮ ਪਰਵਾਨ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, & 

ਸੂ ਬਾਕੀ ਸਭ ਹਉਮੈ ਹੀ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਹ ਮੰਗ ਮੰਗੇ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸੂ 

ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਨ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਨੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੀ ਸੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਜੀ 


ਨ 


ਹੂ 
ਰੂ 
ਹਲ 
ਟੂ 
ਠੂੰ ਹੈ 
ਹ ਤੂੰ 
ਰੂ 
ਯੋ 
ਗੀ 
4 
ਹੈ 
ਹਿ 


ਅਮਮੀਮਮੀਮਮੰਮੰਮਮਮਅੰਮ 
ਗਮਮਮੰਮੰਮੰਮੀਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਨਲ ਐਲ ਸਨੀ ਲੀ. ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਸੀਲ... ਲੀ ਆ ਨੀ ਸਤੀ ਲੀ ਲੀਨੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੦ ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ ਰ੍ ਸੈ 
ਲੀ ਸੁਖ ਸੇਵਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿਐ, ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਨਿਸਤਾਰਿ ਜੀਉ।ਪੰ. ੭੨ ਉਪ 
ਨ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਨ ਰਸਾ ਜੇਤੇ ਤੈ ਾਖੇ ।। ਨਿਮਖ ਮੰ 


ਸੈ ਰਹਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥। ੧ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨਾ ਪੀਉ ਪਿਆਰੀ ॥ ਇਹ ਰਸ ਨੰ 
ਨੂੰ ਰਾਤੀ ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹੇ ਜਿਹਵੇ ! ਤੂੰ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਉ ਨੂੰ 
ਨੂ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਉ ॥ ਆਨ ਨ ਸੁਨੀਐ, ਕਤਹੂੰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਈਐ ।। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ੨ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਜਿਹਵੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਰਾਧਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਠਾਕੁਰ ਆਗਾਧਿ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ, ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥ ਨੂੰ 
ਸ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਤ, ਰਸਨ ਅਮੋਲੀ ॥ ੩ ॥ ਬਨਸਪਤਿ ਮਉਲੀ, ਫਲ ਫੁਲ ਨ 


ਨੂੰ ਧਡੇ ॥ ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਛੋਡੇ ॥ ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ ਲਵੈ ਨ ਤੂੰ 
% ਲਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਸਹਾਈ ॥ ੪ ॥ ੧੫ ॥ ੮੪ ॥ ਉਪ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੪ 
ਐ __ ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੈਂ, ਚਾਖਹਿਂ, ਰਹਹਿ. ਵਡਭਾਗੀ ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ, ਹੈਂ । ੭ 
ਪੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਨ ਰਸਾ=ਹੋਰ। ਬਿਸਮਾਦੁ=ਅਸਚਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੀ= ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਸੰਤੁਸ਼ਟ। ਹੈ ਜਿਹਵੇ=ਹੇ ਰਸਨਾ ! । ਆਨ=ਹੋਰ । ਆਰਾਧਿ= ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ । ਕੈ 

ਘ ਆਗਾਧਿ=ਅਥਾਹ । ਮਉਲੀ=ਖਿੜੀ । ਪੇਡੇ=ਪੇੜ, ਦਰਖ਼ਤ। ਲਵੈ=ਲਬੇ, ਨੇੜੇ । ਸੈ 


ਅਮਮ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਤੂੰ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ (ਵੀ) ਰਸ ਚੱਖੇ ਹਨ, (ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਤ ਗਿ 
ਘ ਖਖ ਲਏਂ (ਤਾਂ) ਚਖਦਿਆਂ ਹੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ (ਵਿੱਚ ਅਸਥਿਤ) ਹੋਈ ਰਹੇਂਗੀ । ਮਦ 
ਨ ਹੈ ਪਿਆਰੀ ਰਸਨਾ ! (ਤੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰਸ ) ਪੀਉ । ਜਿਹੜੀ ਰਸਨਾ) ਇਸ ਰਸ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਲੈ 
ਲੀ ਮਤਿ ਪਤਿ ਹੈ ਜਾਦੀ ਹਰ ਤ੍ਿਮਤੀ ਦਾਨੀ ਭਾਵ ਕਿਬ ਹੈ ਜਾਦੀ ਹੈਂ।ਕਰਹਾਉ। ਸ਼ 
ਲੂ ਹੇ ਰਸਨਾ ! (ਤੂੰ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ । ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ (ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਤੇਰਾ ਅਜਾਈਂ ਨਾ ਜਾਏ), ਹਰ ਹਰ ਸਮਰਦੀ ਰਹ ਪੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਧ ਤੋਂ ਨਾਂ ਤੈ ਹਰਨ 


ਜਮ ਮਮ ਆ ਆ ਮਮ ਕਮ ਤਮ ਮਮ ਅਗ ਅਸ ਸਨ ਆਅ ਆਸਨ 


4 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੦ ਹਨ 


ਨ ਨਰ ਇਸ ਜਾਣ ਚਾਹ ਹਸ ਕਿ ਦੀ ਸੰ ਤੂ 
ਘ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ)।੨। 

ਉਪ ਨੰਗ ਤਨ 
ਸ ਤੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ । (ਅਜਿਹੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ 
ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ) ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਸੁੱਖੀ ਹੋ (ਜਾਵੇਗੀ) ੩। 
ਪਿ (ਜਿਹਵਾ ਜਦੋਂ ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ) ਬਨਾਸਪਤੀ ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਦਰਖ਼ਤਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਲਗ ਸੈ 
ਨੂ ਹੋਏ ਹਨ ਇਹ (ਵੀ ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿੱਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ, ਮੁੜ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੱਸ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਘ 
ਸੈ ਆਖ (ਕਿ ਹੁਣ) ਗੁਰੂ ਰੂ (ਸਾਹਿਬ ਆਪ) ਸਹਾਈ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਰਸ) ਦੇ ਨੂੰ 


ਗ੧ਮੰਸ ਅੰ 


ਦਰ ਬਰਾਬਰ ਹਰ ਕੋਈ ਰਸ-ਕਸ (ਆਪਣ) ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਲਗਣ ਦੇਂਦੀ ੪੧੪੮੪ ਨ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
# ਉ) _ ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ, ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੀ ॥ । 
ਸੂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਉਪ 
ਹੀ ਇਸ ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੈਂ ਰਤੀ ਹੂਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਵੇਗੀ । ਫਸ. ਸੰਪੋ ਉਖ 
# ੨- _ ਜੇਹੜੀ ਜੀਭ ਇਸ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ (ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਵਲੋਂ) ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਕ 
ਨੂੰ ਜਦੋ [ਰਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜੇ 'ਹੋਇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਹੋਹਿ' ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਸ 
ਦੂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਪਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ 'ਹੋਇ' ਪਦ ਦੇ ਦੂੰ 
ਲੈ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਠੀਕ ਹਨ । ਨ 
# ਅ- ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ, ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ ॥ ਹਾ 


(੧) ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਆਨ ਨ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਆਨਨ' ਇਕਠਾ ਪਾਠ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਘ੍‌ 
ਅਰਥ 'ਮੁੱਖ' ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਖੋ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਸੰ 

(੨) _ ਇਸ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਲਵੈ-ਸਦਰਸ ਆਨਨ-ਹੋਰ ਰਸ ਕਸ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੇ। [ਸਿੰਜ ਜ 
ਨਿਰਣੈ : ਜਦੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਆਨ' ਅਤੇ ਨੌਵੀਂ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਨ ਨ' ਦੀ ਨੂੰ 


ਅਮ੧ਮੰਮਮਮਮੀਮ 


ਖ਼ ਸੁਲਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਤਾਂ ਜੋ ਬਹੁ-ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਪਰਪਾਟੀ ਤੋਂ ਛੱ 
ਦ ਪੇ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ "ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ. ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ" (ਪੰਨਾ ੬੪੬) ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਨੂੰ 
ਵਿਨ ਧਨ ਓਰ 


ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਤੈ ਨ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਤੈ ਸੈ 
ਸੈ 26 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੦-੮੧ 


ਸੈ ਬਚਨ ''ਏ ਰਸਨਾ, ਤੂੰ ਅਨਰਸਿ ਰਾਚਿ ਰਹੀ, ਤੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ" (ਪੰਨਾ ੬੨੨) ਵੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਨੂੰ 


ਨਕ ਸੁੰਦਰ ਸੁਨੇਹਾ ਤੇ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ। ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ ਰਸਨਾ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਾ 
ਲੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜਾਪ ਤੇ ਬੜਾ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- ਪ 
ਨ ੧. ਹੈ ਰਸਨਾ! ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 0 
7 ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥। 2 
ਉਪ ੨. ਰਸਨਾ ! ਰਾਮ ਕੋ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ ਸ਼ 
ਸੈ ਆਨ ਸੁਆਦ ਬਿਸਾਰਿ ਸਗਲੇ, ਭਲੋ ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੨੦ 
ਪੰ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਜਦੋਂ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਰਸਨਾ ਤਕ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਤਾਲੂ ਤੋਂ ਕੰਠ, ਕੰਠ ਤੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ, ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਵਿਸਮਾਦੀ ਸੈ 


ਮੂ ਉਤਮ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਰੌਸਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ: ਉਖ 
ਸਭਿ ਰਸ ਤਿਨ ਕੈ ਰਿਦੈ ਹਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਿਖ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਦਿਨ ਸਿਚ ਸਿ ਦਸਣ ਜਗਦੀ ਪਿਠ ੁ੧ ਸਿ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ, ਤਨੁ ਸਾਜੀ ਬਾਰਿ ॥ ਨੰ 
# ਇਸ ਹੀ ਮਧੇ, ਬਸਤੁ ਅਪਾਰ ॥ ਇਸ ਹੀ ਭੀਤਰਿ, ਸੁਨੀਅਤ ਸਾਰੁ ॥ ਕਵਨ & 
ਨੂ ਬਾਪਾਰ, ਜਾ ਕਾ ਉਹਾ ਵਿਸਾਹੁ ॥ ੧ ॥ ਨਾਮ ਰਤਨ ਕੋ. ਕੋ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ, ਕਰੇ ਆਹਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ, ਸੇਵ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰੀਜੈ ਕਵਨ ਸੁ ਜ਼ਗਤਿ, ਜਿਤੁ ਕਰਿ ਭੀਜੈ ॥ ਪਾਇ ਲਗਉ, ਤਜਿ ਮੇਰਾ ਨੂ 
ਨੰ ਤੇਰੇ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਨ. ਜੋ ਸਉਦਾ ਜੋਰੈ ॥ ੨ ॥ ਮਹਲੁ ਸਾਹ ਕਾ, ਕਿਨ ਹੈ 
ਅਸ%.ਮਸਮਸਮਮਮਮਸਮੀਮਮਮਮਸਮਮਸਸਮਮਸਸਮਮ ਸੀਸ ਮੇ ਮੇਲੇ 


ਅਮਮਮੀਮਮਮੰਮ 


ਸੋਸੈਸੈਸੈਸਨੀਨੀਨੀਨੀਨੀਨੀ ਜਮੀਨ ਸੀਸ ਸੀਨੀ ਨੀ ਮੀਸੀਸੀ ਸੀਸ ਸਮ ਸੀਸ ਸਮ ਸੀਸ ਸੈਮ 
& ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੧ ਮਲ 
ਨੂੰ ਬਿਧ ਪਾਵੈ ॥ ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ ਜਿਤੁ ਭੀਤਰਿ ਬੁਲਾਵੈ ।। ਤੂ ਵਡ ਸਾਹੁ, ਜਾ 
ਮੰ ਕੋ ਕੋਟਿ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਤਾ, ਲੋ ਸੰਚਾਰੇ ॥ ੩ ॥ ਖੋਜਤ ਥੋਜਤ, ਨ 
ਸੈ ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ, ਸਾਰੁ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਤ 
ਮ ਜਬ ਮੇਲੇ ਸਾਹਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕੈ ਵੇਸਾਹਿ ॥ ੪ । ੧੬॥ ੮੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਹਾਂ, ਅਰਪੀਂ. ਪਾਇੰ, ਲਗਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਜੀ=ਬਣਾਈ । ਬਾਰਿ=ਵਾੜ । ਮਧੇ=ਵਿੱਚ । ਬਸਤੁ=ਵਸਤੂ । ਵਿਸਾਹੁ= 
ਸੈ ਤਰੋਸਾ, ਇਤਬਾਰ । ਆਹਾਰੀ=ਅਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜੁਗਤਿ=ਤਰੀਕਾ । ਭੀਜੈ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ । 
# ਪਾਇ ਲਗਉ=ਮੈਂ ਪੈਰੀਂ ਲੱਗਾਂ । ਸੰਚਾਰੇ=ਪਹੁੰਚਾਵੇ । ਸਾਹਿ=ਸ਼ਾਹ ਨੇ । ਵੇਸਾਹਿ=ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ। 
ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ (ਮਾਨੋ, ਇਕ) ਮੰਦਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸੈਂ 
ਸੇ ਵਾੜ ਬਣਾਈ ਹੈ । ਇਸ (ਮੰਦਰ) ਵਿੱਚ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਪਾਰ ਵਸਤੂ ਧਰੀ ਹੋਈ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! # 
ਸੂ ਦਸੋ) ਕਿਹੜਾ ਵਪਾਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਸ਼ਾਹ ਕੋਲ) ਭਰੋਸਾ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ?) ।੧। _ ਨੂੰ 
ਇਪ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਨਾਮ ਰੜਨ ਨੂੰ (ਵਿਹਾਝਣ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਵਪਾਰੀ (ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ) ਸੂ 
ਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਉਪ (ਜੈ ਅਜਿਹਾ ਵਪਾਰੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਸੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤਨ (ਉਸ ਅਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂ ਨੂਂ 
ਲੂ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ (ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁੱਛਾਂ ਕਿ) ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਸਾਹ ਸੂ 
ਨਿਤ ਿ 
ਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਸਾਹ ਨਾਲ ਮੇਰਾ) ਸੌਦਾ ਕਰਾ ਦੇਵੇ? ।੨। ਅੰ 
ਉਪ (ਅਹਿਦ ਜਨ ਗਰਲ ਵਾਲੀ ਵਪਾਰੀ ਤਪਦਿਕ ਦਾ ਮਹਲ 
ਸੂ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ?ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਬਿਧੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਸ਼ਾਹ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਪਣੇ) ਮਹਲ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਭੂ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਵਡਾ ਸੈ 
ਨੂੰ ਸਾਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ (ਜੀਵ) ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ । ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਨਾਲ) ਲੈ (ਕੇ ਤਰੇ ਨੂੰ 
ਪਾਸ) ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੇ ।੩। ਹੇ 
ਉਕ (ਰਾਜਸੀ ਅਜਾਦ ਜਿਆ ਬੀ ਪਦ (ਲੋਜਲਉ ਮਰ ਮਰ ਤਰ 
ਘ ਲਿਆ (ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਮੋਲਕ (ਨਾਮ) ਰਤਨ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। & 
ਨੰ ਨਕ ! ਊਂ ਆਖ ਸਾਹ) ਨ. ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਦੋਂ (ਜੀਣ ਦਣਜਾਰ ਅਪਣੇ ਨਾਲ ਸੇਲ ਲਏ, ਨੂ 
ਸ ਉਉਂਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਕਰਕੇ (ਹੀ ਮੇਲੇ) ।੪।੧੬੮੫। ਸੈ 


ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮਅੀਮ 


ਅਮਮੀ 
ਅੰ ਜਰ ਲਇਆ 


ਅਮਮੰ 


4 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੧ ਸੀ 
ਸੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਭੁਲੜ ਲੋਕ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ, ਫੈਰਾਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਨੈ 


ਉਪ ੧. ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ, ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੬੩ ਘਰ 
ਸੈ ੨. ਇਸ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਉਨਿਧਿ, ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੭੫੪ ਕੇ 
ਪੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤੇ ਕੁਝ ਉਤਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਿਚਾਰਨ ਤੇ ਨੂੰ 


ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸੇ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ਾਹ ਤੇ ਸਿਖ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਨੂ 
ਨੂ ਜਸ ਸੱ ਨੂੰ ਇਸ ਸਦ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਉਣ ਦੀ ਇਛਾ ਹੋ ਰਜ ਚਿਤ ਸਬਦ 
ਸੇ ''ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਗਿ ਸਉਦੇ ਕਉ ਆਇਆ" (ਪੰਨਾ ੩੭੨) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਕਦਾ ਹੈ । 


ਮੈ 
ਉਤ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗੁਆਰੇਰੀ ।। ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ, ਰਹੈ ਇਕ ਰੰਗਾ । & 
ਨੂ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਜਾਣੈ, ਸਦ ਹੀ ਸੰਗਾ ॥ ਠਾਕੁਰ ਨਾਖੁ, ਕੀਓ ਉਠਿ ਵਰਤਨਿ ॥ ਮੰ 
% ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਵਨੁ, ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਸਨਿ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਮਨ ਤਨ ਨੂੰ 
ਨ ਹਰੇ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਠੀ ਪਰੇ ॥ %॥ ਰਹਾਉ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ, ਆਤਮ ਨੂੰ 
ਨ ਆਧਾਰ ॥ ਏਕੁ ਨਿਹਾਰਹਿ, ਆਗਿਆਕਾਰ ॥ ਏਕੋ ਬਨਜੁ, ਏਕੋ ਬਿਉਹਾਰੀ ਨੂੰ 
ਨ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਹਿ, ਬਿਨੁ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਹਰਖ ਸੋਗ, ਦੁਹਹੂੰ ਤੇ ਨੂੰ 
% ਮੁਕਤੇ ॥ ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ, ਜੋਗ ਅਰੁ ਜੁਗਤੇ ॥ ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਮਹਿ, ਸਭ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਹਤੇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ, ਓਇ ਧਿਆਨੁ ਧਰਤੇ ॥। ਤ ॥ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਨੂ 
ਲਊ ਕਵਨ ਵਖਾਨਉ ॥। ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ, ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਊ 
ਅਮਮਲਸਮਮਸਸਮਸਮਸਮਮਸਮਮਮਸਮਸਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਸੈਸੇ 


ਅਮਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੀ ਸੀ ਸੈ 
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ਨੂੰ ਮਹਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ ਧੂਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ, ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ।੪।੧੭॥੮੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਿਹਾਰਹਿੰ. ਜਾਨਹਿੰ, ਦੀਸਹਿੰ, ਵਖਾਨਉਂ, ਜਾਨਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇਕ ਰੰਗਾ=ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ । ਉਨਿ=ਉਸ ਨੇ । ਹਰੇ=ਖਿੜੇ 
ਹੋਏ। ਨਿਹਾਰਹਿ=ਵੇਖਦੇ ਹਨ । ਮੁਕਤੇ=ਨਿਰਲੇਪ । ਜੋਗ ਜੁਗਤੇ=ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਸਥਿਤ। 

ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਰਤਣ ਲਈ (ਇਕਨਾ) ਕਰ ਲਿਆ ਨੂਹ 
ਹੈ। (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੌਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਲੀ 

(ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ (ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੰ 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ) ਖਿੜੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਪੈ ਗਏ ਹੁੰਦੇ ਨੂ 
ਹਨ ।੧ਰਹਾਉ। ਨ 

ਪਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਮਿੱਠੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਦੇ ਅਧਾਰ (ਬਣਾ ਲਏ ਨੂੰ 
ਹਨ) । (ਉਹ ਅਜਿਹੇ) ਆਗਿਆਕਾਰੀ (ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਹਰ ਸਮੇਂ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਹੀ) ਸੈ 


ਅਮੰਅਮਸਮਅਮਮਮੀਮੀਮੀਮ 


ਅ੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧ਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


% 
ਤੂ 
ਘਰ 
4 
ਰਿ 
ਤਤ 
ਜੱ 
ਪੂ ਕਰ 
੧ 
ਗੰ 
ਤੋ 
ਜਿ 
ਹੈ 
ਅਸ 


ਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦੱਸੀ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਖੁਸੀ ਤੇ ਗ਼ਮੀ ਦੋਹਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਘ 
ਨੂ (ਹਨ) । (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । (ਬਾਹਰੋਂ ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ (ਰਹਿੰਦੇ) ਆ 
ਸੈ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ) ਸਭ ਤੋਂ (ਪਰੇ ਅਥਵਾ ਅਲਗ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਤ ਉਹ ਭੰ 
ਘ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਨ ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਰੰਗ ਰਤੜੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਮਹਿਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਾਂ, (ਉਹ) ਨੂੰ 
ਸ ਬੇਅੰਤ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਜਨ੍ਹਾਂਦਾ) ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗਰ, ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਦੇ 
ਨੂੰ ਪਆਰ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦ ਹਨ ਕਿ) ਹ ਪਬ੍ਰਮ ਜੀ! ਮਰ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਮ ਮੂ 
ਸੈ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜੀ ।੪।੧੭।੮੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਣੀਆਂ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਉਹ ਗਿਹਸਤੀ ਘ 
ਵਕ 
ਨੂੰ ਅਪਣੀ ਆਤਮਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਇਕ ਪਭ ਦੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸਦਾ ਨੰ 
ਘ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ # 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


੨੨ 


ਅਮੰਮਮਮ 
ਅਮਮ੧ਮਮੰਮ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਜੀ ਸੈ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੧ ਸੇ 
ਸੂ ਅਗਾਧਥੋਧ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਜਿਹੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਲਾ 
ਨ ਸੋ. "ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ॥ ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, & 
ਮੈ ਪੂਰਨ, ਸੋਈ ਸੰਤ ॥" (ਪੰਨਾ ੩੧) ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੜੇ ਸੰਤ ਸਾਡੀ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਣ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਿਦਕ ਲੂੰ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਨੂੰ ਨਾਲ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ੂੜੀ ਦਾ ਇੱਛਕ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ - 

ਉਪ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ, ਸਰਧਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥ ਸੇ 
ਉਇ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਇਹੋ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ, ਮੋਕਉ ਕਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩ ਲੂ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਖਾ, ਤੂੰ ਹੀ ਸੇਰਾ ਮੀਤੁ ਭੂ 
ਦ੍॥ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਹੀਤੁ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਪਤਿ, ਤੈ ਮੇਰਾ ਨੂ 
# ਗਹਣਾ ।। ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਨਿਮਖੁ ਨ ਜਾਈ ਰਹਣਾ ॥ ੧ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ, ਹੂੰ 


ਨੂੰ੨॥ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਨਵਨਿਧਿ, ਤੂੰ ਭੰਡਾਰੁ ॥ ਰੰਗ ਰਸਾ, ਤੂ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰੁ ਨੂੰ 
ਨ! ਤੂੰ ਮੋਚੀ ਸੋਭਾ; ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਰਚੀਆ/ੂ ਮੇਰੀ ਓਟ ਤੂਹੈ ਮਾ ਤਕੀਆਂ ਗੇ & 
ਨੂੰ ੩ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ, ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥ ਮਰਮੁ ਤੁਮਾਰਾ, ਗੁਰ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਾਇਆ ॥। ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਦ੍ਰੜਿਆ, ਇਕੁ ਏਕੈ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਹਰਿ 
ਰਜਿ ਰਿ ਦੋਵ ੧੮0੩9 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਪੇਖਉ. ਜਹ. ਤਹਾਂ, ਮਨਹਿੰ. ਜਪਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹੀਤੁ-ਹਿਤੁ ਪਿਆਰ । ਗਹਣਾ=ਜੇਵਰ । ਖਾਨ=ਮਲਕ, ਸਰਦਾਰ । ਬਸਨਾ= 
ਸਰ ਅਨ ਆ 
: (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਅਸਲੀ) ਸਾਥੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਸਜਣ) ਮਿਤਰ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ & 
ਨੰ ਨੇ ਅਤੇ) ਤਰ ਨ ਹੀ ਮਰਾ ਰਤ ਉਹ) ੈ। ਤੂੰ ਮਰੀ ਇਜਤ ਆਬਰੂ ਹੈ (ਤੂੰ ਰੀ ਮਰਾ ਨ 
ਨ ਗਹਿਣਾ (ਸਹੌਪਣ) ਹੈਂ । ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੈਂ ਇਕ) ਖਿਨ ਭਰ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ।੧॥ ਨੂ 
ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹੋ, ਤੁਸੀ ਮੇਰ ਪ੍ਰਾਣ (ਜਿੰਦਜਾਨ) ਹੋ । ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੂ 
ਸੂ (ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਸਰਦਾਰ ਹੋ ।੧ਰਹਾਉ। ਉਪ 
ਅਮਮਮਮਮਮਮਸਸੋਸਸਸਸਮਮਮਸਸਸੋਮਮਮਸੋਸਮਮਮਸਸਮਮਸਸਸ 


ਅਮਸੰਮੀੰਮੰਅੰਮੰਮਮੰਮਮ 


%੧੧ਮਮਮਸਮਮੀਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਸੇ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਤੇ ਸੈ ਜੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੀ ਜੀ ਜੈ ਸੋ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੧-੮੨ 221 ਉਪ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਵੇਂ (ਭਾਵ ਜਿਹੜੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ) ਤੁਸੀਂ ਰਖੋ (ਗੰ ਉਤਰ ਗੇ ਗਣਾ ਹੈ। 

ਘ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਹੁਕਮ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਉਹੀ ਕਰਨਾ (ਕਮਾਉਣਾ) ਹੈ । ਜਿਥੇ (ਵੀ ਮੈਂ) ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਵਸ & 

ਨੂੰ ਹਰ (ਮੈਂ ਇਸੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਸ-ਭਿੰਨੜੀ) ਜੀਭ (ਨਾਲ) ਤੇਰਾ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮ ਜਪਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹਾਂ।੨। ਨ 
ਨ ਪ੍ਰਭੂ 9 ਤੂੰ ਸਰੀ ਨੋਕਿਧਿ (ਭਾਵ ਸਜ਼ਾਨ) ਹੈਂ (ਤ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾਡੰਡਾਰ (ਵੱਡਾ ਵਸੀਲਾ) ਸੈ 

#ਹੈਂ! ਉਠੇ ਲਈ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦ) ਰਗਰੱਸ (ਅਤ) ਮਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਤੂਰ ਹੈ । ਤੂੰ ਸਰ ਸਭਾ 
ਸੂ (ਮਾਣਵਡਿਆਈ) ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਮੈ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਹੰ) ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਤੂੰ (ਹੀ) ਸੂ 

ਬ ਮੇਰੀ ਓਟ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ ੩। ਹੇ 

ਲੀ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ (ਅਤੇ) ਤਨ ਅੰਦਰ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਇਆ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ 


%੧ਮਕੀਮੰਮ 


% 
ਤੋ 
ਹੂ 
(4 
ਹਰ 
ਘਰ 
੩ 
ਮੱ 


(ਭਰੋਸਾ) ਹੈ ।੪।੧੮।੮੭। 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਮ 


ਕੂ 
੧ 
ਰੰ 
ਰਹ 
ਕੇ 
ਰੰ । 
ਕਰ 
ਹੈ 
3 
ਹੀ 
ਰੋ 
(ਪੰ 
ਕਰ 
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'ਤੂੰ ਤੂੰ ਦਾ ਸਬਕ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਰ੍‌ ਨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਤੂੰ ਦੀ ਜਾਚ ਭੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਸਿਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਹੋਰ ਨੂੰ 


ਕੋਈ ਸਰੀਰਧਾਰੀ ''ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ'' ਨਾ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕ 


ਸਮਮੀਮੀਮੋਮਸਗੰਮਸਮੋਗੰਸ ਸੰ 


ਰੋ 
ਨ 
(ਉਤ 
3 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਹ 
ਹੂ 
ਕਿ 


ਸੈ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ 'ਤੂੰ` ਪਦ ਦੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ, ਫਿਰ ਵੇਖਣ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ 'ਤੂੰ` ਵਿੱਚ ਸੈ 


% ਪ੍ਰਕਾਰੀ ॥। ਸੰਤ ਜੀਵਹਿ, ਪ੍ਰਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਿਆਪਤ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਰੰਬੁਧਿ ਕਾ ਮਾਤਾ ॥ ਬਿਆਪਤ, ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਸੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਬਿਆਪਤ, ਤੂ 
ਨੂੰ ਹਸਤਿ ਘੋੜੇ ਅਰੁ ਬਸਤਾ ॥ ਬਿਆਪਤ, ਰੂਪ ਜੋਬਨ ਮਦ ਮਸਤਾ ॥ ੨ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਬਿਆਪਤ, ਭੂਮਿ ਰੌਕ ਅਰੁ ਰੰਗਾ ॥ ਬਿਆਪਤ, ਗੀਤ ਨਾਦ ਸੁਣਿ ਸੰਗਾ ॥ ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਮਨਸਮਮਮਸੇਸਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮੀਮਸੇਮਮਸਮਸੈਮਮੈ 
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ਨ, ਤ॥ ਤਾ ਜੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਈ ॥ ੫॥ ੧੯ ॥੮੮॥ 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਹਿੰ, ਕਹਾਂ, ਸੀਂਗਾਰ । 

4 ਨੋਟ :'ਗਿਰਸਤ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਲਈ'ਰ' ਅੱਖਰ ਤੇ ਅੱਧਕ ਵਾਂਗੂ ਜੋਰ ਦੇਣਾ ਹੈ, 
ਸ਼ ਗਿਰਸਤ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਗਿਰਸਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । 

ਲੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਆਪਤ=ਬਿਆਪਦੀ ਹੈ. ਪਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਸੋਗ== 
ਸੂ ਗ਼ਮੀਆਂ। ਬਿਸਥਾਰ=ਅਡੰਬਰਾਂ। ਧਨ=ਧਨਵਾਨ। ਮੂਲੁ=ਮੁੱਢ, ਜੜ੍ਹ ਬਿਆਧੀ=ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ। ਬਸਤਾ= 


। 
ਅਅਅਮਅਅੰਮਅਅਮਮਮਮਮਮ ਅਮਮਮੰਮੀ 


ਲੀ ਬਮੋਤਰੀ ਮਦ=ਹੰਕਾਰ (ਦਾ)। ਮਸਤਾ=ਮਸਤਿਆ ਹੋਇਆ। ਭੂਮਿ=ਭੂਮੀ ਦੇ (ਮਾਲਕਾਂ) ਜ਼ਿਮੀਦਾਰਾਂ। 
ਲੂ ਰੱਕ=ਕੰਗਾਲ। ਰੰਗਾ=ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਮੀਰਜ਼ਾਦਿਆਂ। ਅੰਧਿਆਰ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਨੂ 
ਨੰ ਨਲ ਆਰ=ਸੰਭਆਰਰ। ਜਤ=ਰ।ਮਈ=ਮਇਆ। ਉ 
ਸੈ : ਪਸੋਸਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਕਿਤ] ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਗੀਆਂ ਦੇ ਅਰ ਨ] ਵਆਪਦੀ ਨ 
ਇਹੀ ਜਰ ਰਤਾ ਜੀ ਜਰ ਤਤੀ ਵਦੀ 
(ਇਹ ਮਾਇਆ) ਧਨਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਧਨਹੀਣਾਂ (ਉਤੇ) ਸੋਭਾ ਦਾ (ਰੂਪ) ਦੇਖ ਕੇ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ । ਘ 
(ਮਾਇਆ) ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦਾ ਮੁਢ ਹੈ (ਜੋ) ਲੋਭ ਦੇ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹੁਤ) ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ ।੧। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ) ਮਾਇਆ, ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਰੂਪਾਂ ਰੰਗਾਂ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਸੈ 
ਪਿਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੰਤ (ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਇਹ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ) ਤੇਰੀ ਓਟ ੩ 
(ਆਸਰੇ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ) ਹੰਕਾਰ-ੁਧੀ ਦਾ ਮਤਾ ਹੋਇਆ (ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ) ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ 
(ਆਦਿ) ਨਾਲ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ (ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੈ) । (ਜਿਸ 
ਕਲ) ਹਥ, ਘੜੇ ਅਤ (ਰਤ ਤਾਂ ਦੇ) ਬਸਤਰ ਹਨ (ਉਸ ਉਤ ਸੰਪਤੀ ਦੇ ਮਣ ਵਲੋ ਰੂਪ ਵਿੱਥ ਲੈ 
ਨੂ ਮਇਮ) ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੁੰਦਰ, ਜੁਅਨ ਦੇ ਨਸੇ (ਦੀ ਮਸਤੀ) ਦਾ ਮੱਤਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ) ਜੇ 
ਸੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੈ ।੨। 
ਆ ਮਾ ਘਾ ਕਮ ਆਮ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਆ 
੮੪ 
ਅੰਮੀੰਮੀ ਰੀ ਇਨ ਅਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਮਮਸਸਸਸਸੋਸਸਸਸਲਮਕਸਮਮਮਲਲਲਮਮਮਨਲਕਮਨਮਸਸੈਸੈ 
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ਮੇ 
ਰੱ ਮ 
ਮੈ ਜ਼ਿਮੀਦਾਰਾਂ.ਕੰਗਾਲਾਂ ਅਤੇ ਰੰਗ-ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਮੀਰਜ਼ਾਦਿਆਂ ਅਥਵਾ ਰਾਜਿਆਂ 
ਦੈ ,,ਹਾਰਾਜਿਆਂ (ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਹੀ) ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ । ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਮਾਇਆਵੀ) ਗੀਤ ਕੇ 
(ਨਾਚ ਆਦਿ) ਨਾਦ ਸੁਣ ਕੇ (ਜੋ ਮਨ ਉਤੇ) ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਹੈ) । (ਮਾਇਆ ਸੁੰਦਰ ਸੋਜਾਂ. ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ (ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸੀਗਾਰਾਂ ਘ 
ਨੂ (ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਉਤੇ ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਪੰਜ ਦੂਤ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ) ਅਤੇ & 
ਲੂ ਅਗਿਆਨਤਾ (ਸਭ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੀ) ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ।੩। ਪੰ 
ਉਪ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ) ਰਉਮੈ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਉਨ ਵੀ ਤੂ 
ਦੂੰ ਮਾਇਆ ਹੀ) ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ । ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ (ਅਤੇ ਚਰੀ ਉਵ ਚ ਇਥੇ ਵੀ ਆ 
# ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਹੀ) ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ । ਆਚਾਰ, ਵਾਪਾਰ (ਅਤੇ ਜਾਤਿ ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਹੀ) ਕੈ 
ਨੂੰ ਬਿਅਪਦੀ ਹੈ । (ਗਲ ਕੀ) ਰੀ ਪਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਤ ਕੁਝ (ਮਾਇਆ 
ਸੂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ) ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ ।੪। 

ਸੈ ( ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਤੇ ਪਭਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਉਹ ਕਵਲ ਪੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਓਤ. ਕੰ 
ਦੂ ਕਿਉਕਿ) ਸੰਤ ਲੋਕਾਂ ਦੇ (ਹਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਇਆ ਕਿਥੇ ਵਿਆਪ ਸਕਦੀ ਹੈ! (ਕਵ ਨਹੀ ਵਆਪ ਸਕਦੀ) ਨਕ ਵਰ ਜੀ ਤੱ 
ਘ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਵ) ਨੇ ਸੰਤ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ (ਚਰਨ, ਧੂੜ 
ਲੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਢੁਕ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਲੂੰ 


ਅਮੰਮ 


ਦੇ ਹਨ । ਰੱਬੀ-ਸੰਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਿਹੜੇ ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਾਇਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਨੂੰ 


ਸੂ ਬਣਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੇ ਹਨ :- ਸੈ 
ਸਰ ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ, ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ, ਕਾਟਿ ਕੂਟ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ ਉ 
ਨ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ, ਤੀਨ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ । _ [ਪੰਨਾ ੪੭੬ ਸੈ 
ਮੇ ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਣ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੀ ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਠੱਗ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਤੀ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਤੀ ਤੀ ਨ ਤੈ ਤੀ ਨ ਸੈ ਤੀ ਤੀ ਤੈ ਤੀ ਤੀ ਨੈ ਤੈ ਜੈ ਸੋ 
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ਰ੍ 
ਹੂ 
ਰਹ 
ਟਰ 
ਕੂ 
ਹੈਂ 
ਹੈ 
ਰੰ 


ਅਚਿੰਤ ਸੋਇ ਜਾਗਨੁ ਉਠਿ ਬੈਸਨ. ਅਚਿੰਤ ਹਸਤ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਠਗਾਨਾ, ਸੁ ਮਾਇਆ ਹਰਿ ਜਨ ਠਾਗੀ॥ ਪਿੰ. ੧੨੧੭ ਮੈਂ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਨੈਨਹੁ ਨੀਦ, ਪਰਦ੍ਰਿਸਟਿ ਵਿਕਾਰ ਕੂ 
॥ ਸ੍ਰਵਣ ਸੋਏ, ਸੁਣਿ ਨਿੰਦ ਵੀਚਾਰ ॥ ਰਸਨਾ ਸੋਈ. ਲੋਭਿ ਮੀਠੈ ਸਾਦਿ ॥ ਨੂ 
ਸੋਇਆ, ਮਾਇਆ ਬਿਸਮਾਦਿ ॥ ੧ ॥ ਇਸੁ ਗਿਹ ਮਹਿ, ਕੋਈ 
ਰਹੈ ॥ ਸਾਬਤੁ ਵਸਤੁ. ਓਹੁ ਅਪਨੀ ਲਰੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੂ 
ਨੂੰ ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ, ਅਪਨੈ ਰਸਿ ਮਾਤੀ ॥ ਗਿਹ ਅਪੁਨੇ ਕੰ. ਖਬਰਿ ਨ ਜਾਤੀ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਮੁਸਨਹਾਰ, ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ ॥ ਸੂਨੇ ਨਗਰਿ ਪਰੇ ਠਗਹਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਉਨ ਤੋ ਤੂੰ 
ਨੰ ਰਾਖੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥। ਉਨ ਤੇ ਰਾਖੈ ਮੀਤੁ ਨ ਭਾਈ ॥। ਦਰਬਿ ਸਿਆਣਪ, 
ਨੂ ਨਾ ਓਇ ਰਹਤੇ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਓਇ ਦੁਸਟ ਵਸਿ ਹੋਤੇ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ, ਸਾਰਿੰਗਪਾਣਿ ॥ ਸੰਤਨ ਧੂਰਿ, ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥। ਸਾਬਤੁ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮੂੰਜੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਰੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ੪ ॥ ਸੋ ਨੂੰ 


ਸਮਸਸ ਸਮ ਸਾਮੀ ਸਕ ਸਸਤਾ 
ਗੀ ਤ 


1 


ਤੁ 
ਕੇ 
ਕੰ 
ਤੂ 
ਾ 


ਤਤ 
੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੈਨਹੁੰ. ਸਹੇਲੀਂ । 

ਫੁਟਕਲ : ਜਿਥੇ 'ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ' ਹੋਏ ਉਥੇ ਬਹੁਤੀ ਥਾਵੇਂ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨੈਨਹੁ=ਅਖਂ ਨੂੰ । ਮਾਇਆ ਬਿਸਮਾਦਿ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਿੱਠੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ, ਕੇ 
ਘ ਰਹੱਸ ਵਿੱਚ। ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ=ਹਰ ਇਕ ਇੰਦੀ। ਮਾਤੀ=ਮਸਤ ਹੋਈ। ਗ੍੍‌ਿਹ=ਘਰ। ਮੁਸਨਹਾਰ=ਲੁੱਟਣ ਨ 
ਨੂੰ ਲੇ ।ਬਟਵਰ=ਰਲ ਲਤ । ਸੂਲ ਨਗਰ=ਇ ਜਪ ਚਾਪ ਕਾ ਨਰ (ਜਰ ਪਲ 
ਨੰ ਠਗਹਾਰ=ਨਗਣ ਵਾਲ ਉਨ ਤਹਾਂ ਠੱਗਾਂ ਤੋਂ ਦਰਬਿ=ਧਨ ਨਾਲ। ਸਾਰਿੰਗਪਾਣਿ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਸੈ 
ਸੇ ਅਰਥ : ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ, ਪਰਾਇਆ (ਰੂਪ ਤੇ ਪਰਾਇਆ ਧਨ) ਵੇਖਣ ਨਾਲ (ਵਿਕਾਰਮਈ) ਨੰਦ ਨੰ 
ਲੂੰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਕੰਨ, (ਪਰਾਈ) ਨਿੰਦਿਆ (ਦੇ) ਵਿਚਾਰ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ । ਜੀਤ, (ਭਾਂਤ 
ਨ ਤਤ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਲੋੜ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਮਨੋ ਸ਼ੁਆਦਾਂ ਵਿੱਚ ਗਲਤਾਨ (ਹੋਈ) ਪਈ ਹੈ । (ਇਲ੍ਹਂ ਹੈ 
ਸੂ ਸਾਰਿਆਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਮੁੱਖੀ) ਮਨ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ (ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ) ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ 


ਸਅਮਮੀਮੀਸਮੰਮੰਮੀੰਅੰਮਅੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮਮੰਮੰਅੰਮੰਮ 


ਮਨਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਲਨਮਮਮਮਮਨਲਲਲਸਸਸਮਮਮਮਨਲਲਲ 
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ਨੂੰ ਰੇ ਇਦੇ ਸੱਤੇ ਪਏ ਹਨ) ।੨/ 
ਦੂ (ਏਨਸਾਨ ਦੇ) ਇਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਘ 
ਘ ਪੁਜ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਰਤ ਹੋ ਕੇ) ਜਾਗਤ ਰੂਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ (ਜਾਗਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਆਪਣੀ ਨੂੰ 
ਘ (ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੋ) ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ (ਬਚਾਅ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਸ ਕੈ 
ਰਿ ।੧ਰਹਾਉ। ਨ 
ਸੈ (ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੀਆੰ) ਸਾਰੀ ਸਹੇਲੀਆਂ (ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ) ਆਪੋ ਆਪਣੇ (ਸੁਆਦਾ) ਲੈ 
ਘ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਅਪਣੇ (ਬੇ-ਬਹਾ ਕੀਮਤੀ) ਘਰ ਦੀ ਖ਼ਬਰ (ਸਾਰ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। ਕੇ 
(ਜਗਤ ਅਰ ਅਮਲਕ ਆਤਮਿਕ ਧਲ ਨੂ ਬੱਟਣ ਵਾਲ ਕਸ, ਕੋ ਲਤ ਮੋ ਅਤ ਕਾਰ ੱਜ 
ਘ ਲੁਟੇਰੇ (ਫਿਰ ਰਹੇ) ਹਨ । (ਉਹ) ਠੱਗ, ਸੁੰਵੀ ਪਈ ਨਗਰੀ (ਦੇਹੀ) ਵਿੱਚ (ਧਾ ਕੇ) ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨। ਸੈ 
ਨ ਉਹ ਭਈ ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਾ ਤੋਂ ਮਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਨਹੀ ਰਖ ਸਕਦੇ ਉਨ੍ਹਾ ਤਂ 
ਸੈ (ਕੋਈ) ਮਿੱਤਰ ਮਿੱਤਰ (ਜਾ) ਭਰਾ ਵੀ ਰਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਉਹ (ਲੁਟੇਰੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਲੂੰ 
ਨੂ ਨ (ਨ ਮੀ ਸਿਆਣਪ ਨਲ (ਵੀ ਦੇ ਦੀ ਗਾ ਨੂੰ ਨਹੀ ਰਹਿ ਕਦ 
ਮੈ ਉਹ ਦੁਸਟ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਬੂ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਧਿਆਰੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਾਹੀਂ (ਹੀ ) ਕਾਬੂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ।੩। 6 
ਸੈ (ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਭੂ ਜੀ ! ਮਰੇ ਘ 
ਸੈ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । (ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ (ਬਖਸੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਧੂੜੀ) ਵਿੱਚ (ਹੀ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਰੇ ਨ ਹਨ । ਸਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਟਕ ਹੁ ਣਾ ਦੀ ਅਲੀ ਜੀ ਸਬ ਬਝ ਤੂ 
ਮਿ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਮੂੰ 
# (ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਤੋਂ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੪। ਲ 
ਸੈ ਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਫਿੱਚ) ਓਹੀ (ਮੁੱਖੀ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੂੰ 
ਲੈ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ (ਅਤੇ ਹੋਰ) 
ਨੂੰ ਲੇ ਆਦਿ ਸਰੀ ਸਲਾਮਤ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।_ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੨੦॥੮੯ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿੱਚ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਵਸਤੂ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਇਕ 


ਕਿ 


ਰੀ 
3 


ਅਮਮਅਮਮਮੀਮ 
ਅੰ ਅਅਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਸੰ 


ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਵਿਕਾਰੀ ਰੱਸਾ ਵਿੱਚ ਗਲਤਾਨ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ- ਘ 
ਸੈ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਆਦਿ ਲੁਟੇਰੇ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ ਮਾਨੋ ਵੈਰਾਨ ਤੇ ਲੂੰ 
ਅਮਸਮਮਮਸਮਸਮਮਮਸਮਸਮਮਨਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮੇ 


ਸਮਸੋਮਸਮਸੈਮ ਸੈਮ ਮਸਮੇ ਸੈਮ ਮੈ ਸੈਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ 
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ਸੈ 
ਨੂ ਕਬਰਸਤਾਨ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਤਕੜਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਕੀ ਮਜ਼ਾਲ ਹੈ ਕਿ ਉਹ & 
ਬ ਮਾਲ ਲੁਟ ਕੇ ਲਿਜਾ ਸਕਣ? ਜੇ 
ਇਹ ਸਮਝ ਉਸ ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ ਆਤਮਿਕ ਸੰ 


ਘ ਜੋਰਿਆਸੂ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾਗਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੰ 


ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੧੩ ੪ 


ਸੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ :- ਇਕ 
੨ ਜਾਗਤ ਰਹੇ ਤਿਨੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ, ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ ਸੇ 
ਪਿ ਗਿਰਹੀ ਮਹਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਉਦਾਸੀ, ਗਿਆਨ ਤਤ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਪੰਨਾ ੫੯੯ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨੀਂਦ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਬਾਰੇ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ # 
ਨੂੰ ਵਿੱਚ ਜਾਗਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸੁਤ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਸਮਾਨ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਤਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿੱਚ ਨੂ 
ਸੂ ਹੈ। ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- ਸੀ 
ਸੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਵਣ ਸਮਾਧਿ ਹੈ, ਆਪੇ ਆਪਨ ਥਾਪ ਉਥਾਧੈ । __ਪਿੰਨਾ ੬-੧੮ ਖ# 
ਸੁ ਸੋ, ਗੁਰਮੁਖ ਸੌਣ ਅਤੇ ਜਾਗਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- ਸੀ 
ਇਮ ਕਿਆ ਸਵਣਾ ਕਿਆ ਜਾਗਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਮੂ ਬਾਹਰਿ, ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ੧॥ ਕਹੁ ਬੇਠੰਤੀ, ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਹਿ ॥ ਕਾਜ ਨੂ 
ਸੇ ਤੁਮਾਰੇ, ਦੇਇ ਨਿਬਾਹਿ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਸਭ ਤੇ ਉਚ, ਜਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ ॥ 2 
ਮੂੰ ਸਗਲ ਭਗਤ, ਜਾ ਕਾ ਨਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਸਰਬ ਬਿਆਪਿਤ, ਪੂਰਨ ਧਨੀ ॥ ਨੂ 
ਨੰ ਜਾ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਨੀ ॥ ੨ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਦੁਖ ਡੇਰਾ ਢਹੈ ॥ ਨੰ 
ਮੰ ਜਿੱਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਜਮੁ ਕਿਛੂ ਨ ਕਹੈ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਹੋਤ ਸੂਕੇ ਹਰੇ ॥ ਨੰ 
ਨੂੰ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਡੂਬਤ ਪਾਹਨ ਤਰੇ ॥। ੩ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਕਉ, ਸਦਾ ਜੋਕਾਰੁ ਨੂੰ 
4॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਜਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੋਰੀ ਸੁਣੀ ਨ 
ਨ ਅਰਦਾਸਿ ।। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਮੋ ਕਉ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸ ॥੪॥੨੧॥੯੦॥ ਉਪ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਸਿ=ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ। ਪਾਹਿ=ਪਾਸ (ਕੋਲ)। ਨਿਬਾਹਿ=ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹੇਗਾ। ਪਹਿਨ 
ਅਨਮਸਨਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮੀਤੀਤੀਲੀਨੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਨਲਲਲਨਮਮਨਸਮਮਮਲਮਮਲਲਮਨਲਮਮਲਸਸ 
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ਹਲ 


ਤਤ 
ਦੈ ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਿਰਗੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਵਸ ਵਿੱਚ ਖਾਨ (ਭਾਵ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਦਾਲੇ ਘ 
ਸੈ ਸਰਦਾਰ) ਅਤੇ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਦੇ ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਜਹਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ (ਇਹ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਹ ਜਗਬ) ਸਕ ਕੁਝ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ (ਸਰਦ ਰਕਮ ਤੋਂ ਬਰ ਕੁਝ ਤੰ 
ਸੂ ਵੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ।੧। ਨ 
ਉਰ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਹਰੇਕ ਕਾਜ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿੱਤ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ। ਸੂ 
ਸੇ (ਉਹ) ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦੇਵੇਗਾ ।੧ਰਰਹਾਉ। ਸਮ 
ਪੰ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਸਮਰਬ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉ, ਸਾਰੇ ਨੂ 


ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਬਣੀ (ਭਾਵ ਵਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਐਸੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋਲ ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ) ।੨੧ ਮੇ 
ਇਹ ਜਿਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖਾਂ (ਕਲੇਸਾ) ਦਾ ਡੇਰਾ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੂ 
ਘ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਮ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਨਾਲ ਸੜੇ) ਕੇ 
(ਨ ) ਹਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ (ਹਨ), ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ) ਡੁਬ ਰਹੇ ਪੱਥਰ- ਨੂੰ 
ਸੈ (ਦਿਲ ਭਾਵ ਨਿਰਦਈ ਆਦਮੀ ਵੀ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੇ ਕਾਮਲ ਮੁਰਸਦ ਅੱਗੇ ਲੂ 
ਘ ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰ) ।੩॥ ਸੇ 
ਸੀ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਸਭਾ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ । (ਸੰਤ) ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਰਿ- ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਹੀ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਤੂ) ਆਖ ਕਿ (ਸੰਤ ਸਭਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) 
ਦੇ ਮੇਰੀ (ਵੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ ਦਾ) 
ਸੂ ਨਿਵਾਸੀ (ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ) ।੪।੨੧।੯੦। 
ਸੈ 


ਅ੨੧੧੧ਮੰਮ 


ਚ 


] 
| 
ਰੂ 
ਤੁ 
ਗੀ 
ਕੰ 
੩ 
ਵੀ 
ਤੀ 
ਰੈ 
ਰੰ 
ਸਿ 


ਲੂ ਲੋੜ ਪਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਿਦਕ, ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦੇਣਰੀ । (ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ 'ਅਰਦਾਸਿ ਪਰੰਪਰਾ ਤੇ ਲੈ 
ਘ ਸ਼ਕਤੀ' ਇਸੇ ਕਾਲਮ ਤੋਂ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਪ੍ਰਮਾਣ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ੩ 
ਲੂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ)। ਪਿ 
ਨ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਿਸਵਾਸ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਨੰ 
ਸੰ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ : - ਉ 
ਨ ੧) ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੈ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ੪ 
ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੋ ਮੈਸ ਮੇ ਮੈਮੈਮਨੀਸੀਸਮਸਨਸਸੈਸੈਸੈਸ 


ਸਸਸਸੈਸੈਸਸੈਸਮਸਸੇਮਮਸਮੈਸਮਮੀਮੀਮਸੀਨਮਮੀਮਮਮਮਮਸਮੈਮਮਮਮ ਨੈ 
228 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੩ ਸੈ 
ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੧ ਕੈ 

੨) ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਹੋਏ ਕਿਰਪਾਲ ॥ 
ਰਾਖਿ ਲੀਆ ਅਪਨਾ ਸੈਵਕੋ, ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕ ਛਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੮ ਨੰ 

ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਲਈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਮੁਢਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ- # 

"ਮਰਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਸਿ'' ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਰਥੀ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਜਾਂਦੀ, ਸਦਾ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ :- ਆ 
ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੫੧੯ ਕ 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਨਿ, ਅਗਨਿ ਨੂ 
ਕੰ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਗ੧੨ਮਮਗਮੀਮਮਮੰਮਅਮੰਅਮਅ੧ਮੰਮ 


ਮੈ ਭੁ ਜਗੁ 
ਨੂੰ ਮਹਿ ਰਾਤੇ ।। ਸੀਤਲ ਸਾਤਿ, ਗੁਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਜਪੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥। ਸੰਤ ਨੂੰ 


ਕ# ਲਇਆ ॥ ੪॥ ੨੨॥ ੯੧॥ ਮੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਂਤਿ, ਸਾਧਾਂ, ਮਹਿ: ਜਾਂ, ਧਿਆਵਉਂ, ਪਾਵਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਰਿਤ : ਗਾਉ । ਨੂ 

: ਅਗਨਿ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਰ। ਨਿਵਾਰੀ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਾਤੇ=ਜਾਣੇ, ਸੈ 
ਪਛਾਣੇ । ਗਾਉ=ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਮਜਨ=(ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ) ਇਸ਼ਨਾਨ । 
ਅਰਥ : ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਨੂੰ 

ਮੂੰ ਹ। ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ (ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸੰ 
ਬੇ ਕਰਨ ਨਾਲ਼ ਮਨ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ) ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ, (ਸਗੋਂ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਦ੍ਰਿੜਾਈ ਗਈ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ & 
ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੧। ਉਪ 
ਅਮਮਮਮਮਸਮਮੋਸੋਮਸਸਸਸਮਮਮਸਮਮੀਮਮਸਸਮਮਸਸਮਮਕਲੀਮ 


ਅੰਮੰਮੀਮੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮ 
ਨ 


ਅਮਮਮਸਮਮਮਮਨਮਮਮਮਸਕਮਮਮਲਸੇਸੋਮਮਮਲਲਮਮਮਸਸੇਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੩ ਸਜ 


(ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਵਿਚ (ਸੁਰਤ ਕਰਕੇ) ਰੱਤੇ ਗਏ (ਤਾੰ ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਲੀ 
(ਹ) ਸੱਚਾ (੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ) । (ਅਤੇ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ (ਦੇ ਉਪਦੇਸ) ਤੋਂ ਪਰਭੂ ਜਾਣ ਲਏ (ਭਾਵ ਜਾਣ- ਘ 
ਸੈ ਪਛਾਣ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ) ਸ਼ਾਂਤੀ (ਅਤੇ) ਸੀਤਲਤਾ (ਆ ਗਈ) ।੧1ਰਹਾਉ। ਸੀ 

ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕੈ 
ਨੰ ਨਾਲ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਨੰ 
ਲੂ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਗਏ ।੨॥ ਰਖ 
ਨ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੋਹ (ਅਤੇ,  ਤਰਮ (ਡ&ਧ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਾਧ (ਗਰ ਦੀ ਤੂ 
ਨੈ ਰਰਨ-ਧੂੜੀ (ਵਿੱਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ (ਮਾਨੋ ) ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਦੀ (੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ) । ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਫੀ ਕਿਰਪਾਲ, 
ਮਐ ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਰੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ਹਨ । ਸਾਡੀ ਇਹ (ਨਿਮਾਣੀ ਜਿਹੀ) ਜਿੰਦੜੀ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ 'ਚਰਨਾਂ) ਸ 
ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਵਿੱਚ (ਅਰਪਨ ਹੈ) ।੩। ਸੇ 
ਉਤ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ! (ਹੋ) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ !, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਤੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਨੂੰ 
ਛਹੀ| ਜਾਹ ਸੱਜਤ/ਇੰਬਤੀ/ਹੀਹੀ ਬੈਲ ਪਤ ਸਕਦਾ ਹਾ ਲਲਕ ਪਰਲ ਜਰ ਵਲ 
ਨੂੰ ਕਿ ਜਹ ਗਾਂ ਤਰੀ ਉਹ ਭੂ ਨ ਕਿਰਪਾ ਕੀ (ਓਦ ਸਾਧ (ਲਾਲ ਮਲ ਕੇ ਐ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਮਪ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਲੂ (ਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲਿਆ ।੪।੨੨।੬੧। ਉਹ 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੋ ਦਰਖਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤਰਾਂ ਰੂਹ ਅੰਗ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਲੋਂ ਮਨ ਨ 


ਦੈ ਫ਼ਿਰ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ-ਪ੍ਰਾਪੜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਘ 
ਸੈ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ, ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ 

ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥ 
ਸੋ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਪਿਓ ਭਗਵੰਤੁ ॥ # 
# ਕੈਵਲ ਨਾਮੁ ਦੀਉ ਗੁਰਿ ਮੰਤ ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ, ਭਏ ਨਿਰਵੈਰ । ਆਠ # 
ਸੂ ਪਹਰ, ਪੂਜਹ ਗੁਰ ਪੈਰ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਮਤਿ ਬਿਨਸੀ ਦੁਸਟ ਬਿਗਾਨੀ । ਜਬ ਮੰ 
ਨ ਤੇ ਸੁਣਿਆ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਾਨੀ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਹਜ ਸੂਖ, ਆਨੰਦ # 


ਸੇ 
ਤੀ ਦਿ 


ਅਮਮਮੰਮੰਅਮਅਮੰਮੰਮ 
॥ 
ਅਮੰਮਅਅਗਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੁਨ ਲਲਨਨਨਨਨਨਨਨਨਮਮਮਮਮਮਨਲਸੋਸਸਮਮਮਮਲਲਲਮਮਮ 
ਸੋ 23 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੩ ਸੈ 


ਮੇ ਮੇ 
ਨੂੰ ਨਿਧਾਨ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ ਰਖਿ ਲੋਇ ਨਿਦਾਨ ॥ ਦੂਖ ਦਰਦ ਬਿਨਸੇ ਭੈ ਭਰਮ ਨੂੰ 
ਸਿ ਵਣ ਜਾਣ ਕਰਿ ਕਰਮ ॥ ੨ ॥ ਪੈਖੈ ਬੋਲੋ ਸੁਣੈ ਸਭੁ ਆਪਿ ॥ 7 


# ਜਨ ਕੀ, ਸਭ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ।। ੪ ।। ੨੩ ॥ ੯੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ । ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ=ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ । ਬਿਗਾਨੀ=ਬੇ- 
ਤਾ =ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਨਿਦਾਨ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਗੁਣਤਾਸੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ) । 

ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਿਆ, ਕੇਵਲ (ਉਸ ਨੂੰ 

ਨੂੰਹ ਸਤਿ ਗੁਰੂ ਨ ਨਮ ਰੂਪ ਮੰਤਰ ਦਿਤਾ (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ) ਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵੈਰ ਸੂ 
ਰਹਿਤ ਹਜ (ਇਸਲਈ ਰਸਿ ਸਗੀਓ | ਬੀ ਵੀ ਅਜ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਰਨ ਗਲੇ ਪਿਰ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇ) ਪੂਜੋ ।੧। 

ਜਦੋਂ ਦਾ (ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ (ਸਾਡੀ ਸਦ 
ਘ ?ਸਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਭਾਈ : (ਭੈੜੀ ਮਤ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ) ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ (ਅਕਹਿ) ਸੁਖ ਬਿ 
(ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । । (ਹਣ ਸਾਨੂੰ ਯਕੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਨੂ 
(ਪਰਸੇਸ਼ਰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਸਾਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋ) ਬਚਾਅ ਲਵੇਗਾ (ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ) ਦੂਖ ਦਰਦ ਤੇ ਭਰਮ ਨੈਂ 
ਸੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਉਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁੱਖ # 
ਤੋਂ) ਰਖ ਲਏ ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ (ਕੁਝ) ਵੇਖਦਾ, ਬੋਲਦਾ (ਅਤੇ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਘ ਸਦਾ (ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ (ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ;) ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ) ਸਿਮਰਣ ਕਰ । (ਹੇ ਭਾਈ ਛ 
ਸ।) ਸੰਤ ਵਿ ਲਿਹ ਨ ਦਰਦ ਵਿੱਚ ਚੜ ਗਿਰ ਲਹ ਜਿ 
ਸੂ ਉਸ ਨੂੰ (ਸਭ ਪਾਸੋ) ਇਕੋ (ਹੀ ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰੀ-ਪੂਰਨ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੩) ਸੇ 
ਸ਼ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ (ਸਿਫਤਾਂ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) & 
ਨੰ ਗਹਣ ਵਲ. ਸੁਣਨ ਦਲ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਪਰੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਹੇ ਵਹਿ ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਲੈ 


॥ 
ਅਮਮਮ੧ਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅਅਮੰਮਿਮਅਮਅੰਮੀਅਅਮਮਅਮਮਅੰਮੰਮਮ 


ਅਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅੱਜ 


ਅਮਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮਮੰਮ 


ਅਮਲਮਲਮਮਮਮਮਨਲਲੇਮਲਮਮਨਸਸਮਨਲਮਮਨਲਮਨਲਮਮਸਸੇ 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੩ ਸੈ 


ਸੈ 
ਨੰ ਜਸ ਉਤੇ ਤੀ) ਲੂ ਹੁੰ ਹ. ਉਸ ਜਨ ਦੀ (ਪਰਮਾਰਬਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਕੀੜੀ) ਸਾਰੀ ਘਾਲ ਭੀ 
ਘ (ਕਮਾਈ) ਥਾਇ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੨੩।੯੨। ਵਾਦ 
ਉਹ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪਖ 


ਘ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ :- ਮੇ 
ਲੇ ਭਰੀਐ ਹਥੁ ਪੈਰੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ ਪਾਣੀ ਧੋਤੈ ਉਤਰਸੁ ਖੇਹੁ ।।... ਸੇ 
ਸੇ ਭਰੀਐ ਮਤਿ ਪਾਪ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਓਹੁ ਧੋਪੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪ ਸੈ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ ਬੋਲਾਵੈ ਰਾਮੁ । ਮਨ # 


ਨੰ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ ੧ ॥ ਸੋ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਜਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ ॥ ਕਰਿ ਤੂੰ 
% ਕਿਰਪਾ, ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਨੂੰ 
ਨ ਤਿਸ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਰਤੇ ਪਾਵੈ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ, ਤੂੰ 


ਨੰ ਮਿਟੈ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥ ੨ ॥। ਜਨ ਨੂੰ 
4 


ਨੂੰ ਮੇਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭ, ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥੪॥੨੪॥੬੩॥ ` 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿੰ, ਨਾਉਂ, ਸਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੋਲਾਵੈ=ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਲੇਸ=ਦੁੱਖ, ਝਗੜੇ । ਜਨ=ਸੇਵਕ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਕੇਂਟ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਮ) ਨਾਮ ਸੈ 
ਨੰ ਪਦ ਹੈ । (ਜਸ ਦੇ ਫਲਲਰਪ ਸਿਖ ਦੋ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਰ ਦ) ਸਰੂਪ ਇਆਨ ਲਚ 
ਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਲ-ਕਲੇਸ਼ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ, ਸੁਖ) ਨੂੰ 
ਮਅਮਮਮਮਮਮਸਸਨਮਮਮਨਸਸਨਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਐਮਸਮੈ 


ਅਮਮਮ੧ਮੰਮੰਮ 
ਅੰ ਅਮਮਮਮਮੰਮਅਮੰਮ 


ਸਮਸਸਸਸਸੈਸਸਸਸਸੈਸੇਮੈਮ ਸੈਨ ਸੈਮੀਮਸਸਸਮਮੈਮਸਮਮੀਮਮਮਮਮੈ ਮੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੪ 
ਨਰ ਕੇ ਰਹੀਦ ਹੈ । ਸਤਗੁਰ ਇਹ ਜਿਹਾ ਦਾਤਾ ਆਇਆ ਜੱਟਾ ਹੈ 7 
ਉਪ ਉਹ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਹੈ, ਜਿਹੜਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ 
ਲੈ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਉਪ ਜਿਸ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਦਇਆਲ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ (ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। # 
ਨੂੰ ਉਹ ਸਿਖ ਗਣ ਸਰੇ ਭੰਡਾਰ, ਰੂ ਤੋਂ ਪਰਤ ਰ ਦਹ । (ਉਸ ਗੁ ਤੋਂ ਇਹ ਉਦੇ ਨੰ 
ਵਗ ਹੰਕਾਰ) ਤਿਆਗਣ ਨਾਲ ਜੰਮਣ-ਮਰਨ (ਦਾ ਗੇੜ ਸੂ 
ਬੇ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਕਰ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਹੈ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ) ।੨। ਸੈ 
(ਜਿਸ ਸਿਖ ਸੈਵਕ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, (ਉਸ) ਸੈਵਕ ਦੀ ਓਟ (ਕੋਵਲ ਅਤੇ ਘ 
ਸਿ ਰਿਬਨ 
ਨੂੰ ਦੀ ਲਿਵ (ਤੋ) ਇਕ (ਦਾ ਹੀ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੇਮ (ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਹਰੀ ਦਾ (ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਹੀ ਲੂ 
ਸ (ਉਸ) ਸੇਵਕ ਲਈ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਹੁੰਦੇ) ਹਨ ।੩। ਨੂ 
ਲੇ (ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਦੀ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸ ਦੀ) ਕਰਣੀ ਪਵਿੱਤਰ (ਅਤੇ) ਰਹੁਰੀਤ ਵੀ ਸੱਚੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰਾ ਕੈ 
ਘ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸੋ, (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਨਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ & 
(ਅਰਥਾਤ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ ।੪।੨੪।੯੩। 


(ਮਮ 


ਸਤਗੁਰ ਸਿਖ ਕੋ ਬੰਧਨ ਕਟ। ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਹਨ ੨੮੬ ਨ 
ਉਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਨੂੰ 'ਹਲਤ ਸੁਖ, ਪਲਤ ਸੁਖ, ਨਿਤ ਸੁਖ ਸਿਮਰਨੋ'' ਵਿ 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੁਖ ਸਿਧਾਂਤ ' 'ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਜਨ ਕੈ ਹਰਿ ਨਾਉ'' ਨੂੰ 
ਨੂ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਹਰ ਦਾ ਨ ਹੀ ਸਖ ਦੇ ਹਿਦ ਚੋਂ ਅਗਿਆਰਤਾ ਦਾ ਟਰ ਸਟ ਕਬ 
# ਰਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਬਾਲਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ. ਸਾਰਾ ਪਰਤਾਪ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ & 


ਘ ॥ ਜਾਂ ਕੈ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ, ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ ਨੂੰ 
ਨਨ ਲਿਉ ਘਿਉ ਉਡ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਮਮਮਮਮਨਮਮਮਮਨਨਲਨਲਮਮਮਮਮਮਲਮਮਮਮਲਲਸਮਮਮਸੈਲੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਤੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੪ ੫ 


ਨੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਤੀ 
ਨੂੰ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੋ, ਇਹ ਮਤਿ ਪਾਈਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਣ ਨੂੰ 
£ ਕਰਾਵਨਰਾਰ ਦਇਆਲ ॥। ਜੀਅ ਸੰਤ ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ।) ਅਗਮ ਤੂ 


ਮੂ ਸੇਵਾ, ਸਰਬ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪੂਜਾ, ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ, ਨ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, 
ਨੰ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ ਹਰਿ ਅਲਖ ਸੁਆਮੀ ॥। ਜੀਅ ਜੰਤ, ਤੇਰੀ 
ਨੇ ਸਰਣਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ । ੪॥ ੨੫॥੯੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : 'ਜਾ ਕੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਾਂ ਕੈ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਜਾ ਕੀ' ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ 'ਜਾਂ ਕੀ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 'ਇਕ ਹਰੀ ਪੁਰਖ' ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਮਿ=ਭਾਗ ਵਿੱਚ। ਮੰਤਾ=ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸ਼)। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰ= 
ਜੋ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ ਵੇਖਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ । 


ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਸਚਰਜ ਨਾਮ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਘ 
ਸੇ (ਨਿਸਚੇ ਹੀ) ਉਹ ਸੇਵਕ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਇਹ ਨਾਮ ਉਸ ਨੂੰ) ਨੂ 
# ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਘ 
ਸੂ ਦਾ) ਦੂਖ, ਬੀਮਾਰੀ (ਅਤੇ ਅਤ) ਡਰ ਨਹੀ ਪਰਦਾ (ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਅਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਨਾਮ (ਦਾ ਹੀ ਨ 
ਸੂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਜਪਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਸਾ ਹੈ ਭਾਈ ! ਪੂਰਨ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਤਿ ਪੂਰੇ (ਸਮਰਥ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 
(ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਅਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ (ਹੈ) । (ਧਰਤ, ਸੈ 
ਸੈ ਪਾਤਾਲ, ਅਕਾਸ਼ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤੂਆਂ (ਦੀ) ਪਾਲਣਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਇਨ੍ਹਾਂ ੩ 
ਮ ਸਬੂਲ) ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ, ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ । ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ ਸਮਰਥ) ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਘ ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸ਼) ਯਾਦ ਕਰ ।੨। 

0 ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਘ੍‌ 
ਮੂੰ ਨਾਲ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ) ਮਾਣੁ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ (ਕਦੇ ਵੀ) ਵਿਅਰਥ ਬੰ 
ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਮ ਅ ਆ ਐਅ ਆ ਅਆਆਅਆਮ ਆ ਮਮ ਐਅਮ 


ਸਨ 


ਅਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਮੂਨਲਲਲਲਨਨਨਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਸਮਮਮਮਮਮਮੇ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੪ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਮਰਥ) ਹਰੀ ਦੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ ।੩। 
ਨ ਹੈ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ! ਹੇ & 
ਰਿ (ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਹੀ ਤਕਦੇ) ਹਨ । ਨਾਨਕ ਮੈਂ 
ਸੈ (ਦਾਸ ਇਹੋ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ।੪।੨੫।੯੪1 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ 
ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :- 

ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਦੁਖ, 
ਰੋਗ ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਆਦਿ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ, ਜਾ ਕੈ ਹੈ ਹਾਥਿ ॥ ਨੂੰ 


ਜੈ 
ਮੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੀ ਮਨ ਕਾਮ ਕਮ. ਅਸੀ 
ਹੀ 


ਨ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਜਾਨਹਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨਿ ਧਾਰੇ, ਬਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਧਰਣਿ ਅਗਾਸ ॥ ਜਾਕੀ ਜੋਤਿ, ਜੀਅ ਪਰਗਾਸ ।। ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ, ਨ ਮੇਟੈ ਨ 
ਨੂੰ ਕੋਇ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਹ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ ਅਨਿਕ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਹੈ 


ਨੂੰ ਸਰਣੀ ਪਾਹਿ ॥। ਕੋਟਿ ਕਲੰਕ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ॥ ੩ ॥ ਬੇਮੁਰਤਾਜ, ਤੂ 
ਨੂੰ ਪੁਰ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ ਪਰ ਸੋਵਕ, ਸਚਾ ਵਸਾਰੁ ਗਿ ਪੋ ਰੇ ਦੇ ਹਾਥ ਨੰ 
ਊ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਮਰਾਥ ॥ ੪ ॥ ੨੬ ॥ ੬੫ ॥ ਸੇ 
ਰਿ ਨ 
ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਿਨਸਹਿਂ, ਨਾਇ ਮਾਨਹਿਂ, ਜਾਨਹਿ, ਪਾਹਿ ਜਾਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ : ਮੱਜਨੁ। _ ਹੈਂ 
ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ=ਜੀਆਂ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ । ਬਿਨਸਹਿ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬ 
ਨ ਸੇ 
ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ (ਸਾਰ) ਜੀਆਂ ਦੀ (ਜੀਫਨ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ 


ਮਲੇਮਮਮਸਮਨਨਮਨਲੇਮਮਲਮਮਲਮਲਕਮਲਮਲਮਕਕਅਮਕ 


ਮਮਮਮਮਮਮਨਨਨਮਮਮਮਮਲਮਮਮਲਨਮਮਨਮਮਲਮਮਲਸਸਸਲੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੪ ਨ 
ਨੂ ਦਾ ਪਖ ਹੇ (ਜ) ਅਨਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ (ਮਾਲਕ ਮਾਲਕ) ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ । (ਲਗਾਤਾਰੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਕੈ 
ਘ ਸਦਕਾ ਜਦੋਂ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਆ (ਵਸੇ ਤਾਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਘ 
ਸੈ ਦੇ ਨਾਮ (ਦੀ ਕਲਾ) ਦੁਆਰਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਡਰ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸੇ ਸਮਰਥ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸ਼ਕਤੀ) ਦਾ ਡਰ ਕਿਢੋਂ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ? 
% (ਫੇਰ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਭੁੱਲਣ ਤੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਕਾਹਦਾ ਸੁਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਸੁਖ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ਸੁਣ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਧਰਤੀਆਂ (ਤੇ) ਆਕਾਸ਼ (ਚੰਨ ਤਾਰੇ) ਬਣਾਏ (ਤੇ ਘ 
ਸ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ); ਜਿਸ ਦੀ ਜੋਤਿ (ਕਲਾ ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਦੇ (ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਘ. 
ਲੂ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ (ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, (ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨ 
ਨੂ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ (ਸਦਾ ਲਈ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾ ।੨। 
ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਪਾਵਨ ਪਾਵਨ) ਨਾਮ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ(ਭਾਵ ਦਿਨ-ਰਾਤ) ਸਿਮਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹਾ ਸਿਮਰਨ) ਲੂੰ 
# ਅਨੇਕ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ (ਪੂਰਬੀ) ਮੇਜਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਣੀ ਪੈ ਜਾਵੇਂ ਘ 
ਦੂ (ਤਾਂ ਤਰੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਕਲੰਕ (ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਮਿਟ ਜਾਣਰੀ ।੩। ਪਿ 
ਸੇ (ਸ਼ਬਦ ਦੈ ਸੁਰਤੇ ਨੂੰ ਇਹੋ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੇਗਰਜ਼ (ਅਤੇ) ਪੂਰਨ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕੈ 
ਅ ਵਿਦ ਸਹਿ ਕੀ ਗਣ ਰਚੀ ਚ 
ਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ. ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰੈੱਖ ਲਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨੂੰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈ ।੪੨੬।੯੫। 


ਅ 
ਿ ਰ੍ ਮੇ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਨ 


ਅੰ 


ਅਸੰਮ 
ਅਮਮਮਮਮਮ 


ਅੰ 


ਅੰਗ 


ਘ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਨਿਰਭਉ ਹੋਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ'' ਹੈ । ਗੁਰ- ਸੈਂ 
ਘ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਅਤੇ ਪੂਰਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਕੋ੍‌ੜਾਂ ਕਲੇਸ ਸ਼ 


ਸਅੰਮ#੧੧ਮਮਮਮ 


ਨੂੰ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ' ਉਚਰੈ ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ ॥ < 


# ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੁਮਤਿ ਪਰਾਣੀ ।।੧॥ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ, ਕੁਸਲ ਸਭਿ ਪਾਏ ॥ ਲੂ 
ਨੂੰ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਬਾਏ ।।੧। ਰਹਾਉ ॥ ਸੋਈ ਪਛਾਤਾ, ਜਿਨਹਿ ਨੂ 
# ਉਪਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ।। ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਲੀਨੌ ਨ 


ਮਅਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਐਸਸਮਮਸੇਮਸਮਮੇਮਸੋਸੇਸੈਸੋਸੈ 


ਸੋਸਮਮਮਮਸਮਸੈਮ ਮੇ ਮੈ ਮਮ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਨ 
ਸੈ 236 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੪ ਸੈ 


ਮੇ 
ਸੈ ਕਰਿ ਅਪਨਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ, ਸਦਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥੨॥ ਮੰਤ੍ਰ ਤੰਤ੍ਰ ਨੂ 


ਨ ਅਉਖਧੁ, ਪੁਨਹਚਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥। ਸਾਚਾ ਧਨੁ ਸੈ 


ਨੂ ਪਾਇਓ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥ ਦੁਤਰੁ ਤਰੇ, ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥੩॥ ਸੁਖਿ ਬੈਸਹੁ, ਸੰਤ # 


ਬੂ 
ਹੂ 

ਜੁ 

ਹੋ 
ਹੂ 
ਰਾ 
ਰੈ 


੍ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਂਹ, ਨਾਹਿੰ । 
ਨੋਟ : 'ਪੁਨਹਚਾਰੁ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੁਨਹ ਚਾਰੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ 
ਸੈ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । 


ਅੰਮਅਮਮੰਮਮਮ 
[ 
ਅਮਮੰਅੰਮਮਮੰਮਮਅੰਮਮਅਮੰਅਮੰਮ 


ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਗਿਆ, (ਾਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਮਨ) ਜਾਗ ਉਠਿਆ ਲੂੰ 
ਸ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ)। (ਜਿਸ) ਪ੍ਰਾਣ ਨੂੰ ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਮਨ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣਾਂ (ਦੀ ਖਾਣ ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੧। ਮਾ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਏ (ਹਨ) । # 
(ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਟਿਕਾਉ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ (ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਸਾਰੇ ਨੂ 
ਨੂ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਸੀ 


ਡੇ 


(ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ. ਉਸ ਨੂੰ 
ਲਿਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਦੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਿ ਆ 
ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਹੁਣ) ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਥਾ-ਵਾਰਤਾ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਕੈ 
) ਜਾਪ ਜਪਣਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ) ।੨। ਇੰ 
(ਸਾਡੇ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਮੰਤ੍ਰ, ਤੰਤਰ, ਦਵਾ-ਦਾਰੂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ ਹੈ; ਜੈ 
ਸ (ਗਲ ਕੀ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਹੀ) ਜੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ੩ 
ਘ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ) ਸੱਚਾ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜਿਸ ਤੋ) ਤਰਨਾ ਕਠਿਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੀ, ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਤਰ ਲਿਆ ।੩। ਪੀ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਤੇ ਮੇ 


ਅਗ੧੧ਮਮੰਅੰਮਮਮੰਮੰਮਮ 
ਪੂ ੪ ਰੰ 


ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਦੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਨੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ 
ਹੇ ਸੰਤ ਸੱਜਣ ਜੀ ! (ਤਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਰਵਾਰ (ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਸਦਾ) ਸੁਖ (ਆਰਾਮ) ਨੂ 


੧4 
2 
੫ 
ਮੰ 


# ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਨਾਮ-ਧਨ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ 


ਨੂ ਕਦੇ ਵੀ) ਕੋਈ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।੪੨੭।੯੬। ਨ 
ਦੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ ॥ ਉਤ 
ਸੈ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- ਸਮ 
ਨ ੫ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਭ ਕੇ ਅਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਤੇ ਹੈ। ਫਸ. ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਸਾ (ਮਨ ਹੁਣ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । (ਸੰਬਯਾ ਪੋਥੀ ਸੂ 
# ੨. _ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਗੁਣ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 


ਸੰਖ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ।[ਦਰਪਣ ਸ 


ਨ ਉਚਰੈ' ਹੈ, 'ਉਚਰਹਿ' ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ .ਸ 


੧੬ $। 


ਰ੍ 
ਰੰ 
(ਪੰ 
ਗੰ 
ਹੀ 
ਿ 
: 
ਰੇ 
% 
ਹਹ 
ੈ 
ਕੰ 


ਸੂ ਹੈ ਇਹ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 
ਹੀ ਰ੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਹ ਸਮਝੇ ਕਿ ਉਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਲੈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਂਹ ਗੁਰੂ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸੇ 
# ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਹਿ, ਤਤਕਾਲ ॥ ਨੂੰ 
ਮੈ ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥ ਰਸਨਾ ਰਮਹੁ ਰਾਮਗੁਣ, ਨੀਤ ॥ ਸੁਖੁ ਨੂੰ 
ਦੂ ਪਾਦਹੁ. ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥ ੧ ॥ ਲਿਖੁ ਲੇਖਣਿ ਕਾਗਦਿ ਮਸਵਾਣੀ ॥। ਰਾਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਮ ਰਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਹ ਕਾਰਜਿ, ਤੇਰੇ ਜਾਹਿ ਨੂ 


ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਨਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸਨ ਸਨ ਨੇ ਸਨ ਸੇ ਸੇ ਸੇਮ ਕੇ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮਮ ਸੇ ਸਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਮਮ 
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ਮੇ ਮੈ 
ਨ ਬਿਕਾਰ ॥ ਸਿਮਰਤ ਰਾਮ, ਨਾਹੀ ਜਮ ਮਾਰ ॥ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੇ ਦੂਤ ਨ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜੋਹੋ ॥ ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਨ ਕਛੂਐ ਮੋਹੈ ॥ ੨ ॥ ਉਧਰਹਿ ਆਪਿ, ਤਰੈ ਸੂ 
ਮੈ ਸੰਸਾਹ ।। ਜਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ ਏਕੰਕਾਰ । ਆਪਿ ਕਮਾਏ, ਅਵਰਾ ਉਪਦੇਸ ॥ ਨੂ 


# ਨਾਨਕ, ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ੪ ॥ ੨੮ ॥ ੬੭॥ ਨ 
ਮੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੈ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਹਿ, ਜਾਹਿ ਉਧਰਹਿੰ, ਅਵਰਾਂ ਜਾਉਂ । ਨੂ 
ਨੂੰ ਫੁਟਕਲ : 'ਜੋਹੈ' ਤੇ 'ਮਹੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜਜੋਹੋ' ਤੇ 'ਮੋਹੈ' ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । ਮਰ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਸਤ=ਹੱਥ। ਤਤਕਾਲ=ਤੁਰੰਤ ਹੀ । ਹੋਹਿ=ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਰਮਹੁ=ਗਾਇਨ ਕਰੋ ਸ਼ 
ਨੂੰ । ਲੇਖਣਿ=ਕਲਮ । ਮਸਵਾਣੀ=ਦਵਾਤ । ਮਾਰ=ਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ । ਨ ਜੋਹੈ=ਨਹੀ ਵੇਖਦਾ । ਕਮਾਉ=।ਨਮ ਨੂੰ 
ਸਿ ਗਿ ਉਪ 
ਸੈ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੇ) ਹੱਥ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ & 


ਨੂੰ ਜਾਗੇ (ਅਤੀ ) ਮਾਇਆ ਦੇ (ਜਾਰੋ) ਝਰਕੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੀ | (ਇਸ ਲਈ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸ ਦੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਇਨ ਕਰੋ । (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮਿੱਤਰ ! (ਜਿਲੇ 
ਘ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ ।੧। ਉਪ 
ਹਰ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਦਵਾਤ ਚੋਂ (ਸਿਆਹੀ ਲੈ ਕੇ) ਕਲਮ ਨਾਲ ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰਾਮ- ਨੂੰ 
ਘ ਨਾਮ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ (ਲਿਖ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਮੰ 
ਉਪ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੇ (ਅੰਦਰਲੇ ਸਾਰੇ) ਵਿਕਾਰ (ਨੱਸ ਜਾਣਗੇ । ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਨੂੰ 
ਸ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਰਿ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਮੋਹ ਸਕਦੀ ।੨। ਸਰ 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਆਪ ਵੀ ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ (ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਸੰਗਤਿ # 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਸੰਸਾਰ ਭੀ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ । (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਕੇਵਲ) ਏਕੰਕਾਰ, (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਨਮ ਜਪ । (ਆਪ ਨਾਮਅਭਿਆਸ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਕਰ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾ ਨੰ (ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ ਸਿ 
ਸੈ ਦੇ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ਼ (ਟਿਕਾਉ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਵਰ 

(ਹੈ ਭਾਈ /) ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ, ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ) ਇਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਨੇ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ 


ਅਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸੋਮੀਮ ਮੀ ਮਮ ਮਮ ਮ ਸੇਮ 
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ਸੇ 
ਨੂੰ (ਨਮ ਰੂਪੀ) ਖ਼ਾਨਾ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤ) ਓਹੀ ਪਰਸ ਪਰਸ ਨੰ ਸਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮੱਧ ਝੰ 
ਘ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਅਥਵਾ ਸਿਫਤਾਂ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਮੈਂ ਉਸ ਘ& 
ਉਹ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼) ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੪।੨੮।੬੭। ਲੂ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੀ 
ਸੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਕੇ ਦੂਤ ਨ ਜੋਹੈ ॥ ਸੇ 
ਨ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਜੋਹੋ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਕਿਆ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੋ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੋ ਜਾ ਸਕਦੇ :- ਲੀ 
( ਔਰ ਧਰਮ ਰਾਏ ਕੇ ਦੂਤ ਦੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗੇ । [ਫਸ ਕੇ 
ਨੈ ਧਰਮ ਰਾਜ ਕੇ ਦੂਤ (ਤੇਰੀ ਵਲ) ਤਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਣਗੇ । ਸੰਪ ਨੂੰ 
੩. ਜੋਹੈ, ਜੋਹੈਂ, ਤੱਕਦੇ । (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਦੂਤ ਜੋ ਧਰਮ ਦੇ ਵਸ ਪਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇਰੇ ਵਲ ਤਕ ਨਹੀਂ ੜੈ 


ਸਕਣਰੀ । [ਦਰਪਣ ੪ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਜੋਹੈ ਤੇ 'ਜੋਹਹਿ' ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ॥ 'ਜੋਹੈ' ਇਕ ਸੂ 
ਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਜੋਹਹਿ' 1 


ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ .- 
੧. ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹੈ, ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੇ ॥ ਹੀ, 
੨. ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਅਗਨਿ ਨ ਜੋਹੈ ॥ ਰਿ 
੩ ._.ਪਰ ਘਰਿ ਜੋਹਹਿ ਕਪਟ ਨਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩ ਨ 
੪. _ ਤਰੁਣ ਤੇਜੁ, ਪਰਤ੍ਰਿਆ ਮੁਖੁ ਜੋਹਹਿ_.. [ਪੰਨਾ ੬੩ ਸੈ 


ਸੋ. ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜਹੈ ਤੇ 'ਮੋਹੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ 'ੋਹਂ ਤੇ ਮੇਹੇ' ਬਿੰਦੀ ਨੰ 
ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਜੋਹੈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ(ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ)ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਰਸਨਾ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾਤ ਹਰਿ ਜਸ ਲਿਖਣ ਨਾਲ 
ਹਥ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਭਲੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- 
੧. ਕਹਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸੁਣਤੇ ਸਭਿ ਧੰਨੁ, ਲਿਖਤੀ ਕੁਲੁ ਤਾਰਿਆ ਜੀਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧ 
੨. ਤੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੋਖਹਿ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੦ 
੩. ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖ ਪੋਥੀਆਂ, ਤਾਲ ਮਿਰਦੰਗ ਰਬਾਬ ਵਜਾਵੈ।। [ਭਾ ਗੁ ੬-੧੨ 
ਸਲਮਸਸੈਸਸਸਸੈਸਮੈਮੈਸਸਸਸਸਸਨਮਮ ਸਮ ਮੋਮ ਮੀ ਮੈ ਸੇ ਮੋਮ ਸੈ ਸੈਸੇਮੇ 


ਸਅੰਮਮਅਅਮਮੀਮਮੀਮੰਮੀਅਮੀਮੀਅਮਅੰਮਮਅਮਅਅਮ 


ਗੀਮਅਮਿਮੰਅਮੀਅਮਮਮਅਮਅਮਅੰਮਅੰਮ 


ਅਮਮ੧ਮਮੰਮੰਅੰਮਮੰਮ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕਮ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਦੇ ਲੇ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਲ ਸੈ ਸੇਸੈਸੇ 
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ਸੇ 
ਸੀ ਤਲ ਕਦ ਨਵ 


ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਕੀਰਤਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਆਇਆਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੭ 


ਅਗਮਮੀਮੀਮ 


ਰੂ 
ਤਤ 
1 
ਤਕ 
11 
ਮੂ 
ਹੈ 
ਸਿ 


ਸੂ ਸਿਉ ਮਨੁ ਰਚਨਾ।। ੧ ॥ ਕਹਹੁ. ਗੁਸਾਈ ਮਿਲੀਐ ਕੇਹ ॥ ਜੋ ਬਿਬਰਜਤ, ਨੰ 
ਨ ਤਿਸ ਸਿਉਂ ਨੇਹ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਝੂਠੁ ਬਾਤ, ਸਾ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤੀ ॥ ਤਊ 
ਨੰ ਸਤਿ ਹੋਵਨ, ਮਨਿ ਲਰੀ ਨ ਰਾਤੀ ॥ ੨ ॥ ਬਾਵੈ ਮਾਰਗੁ, ਟੇਢਾ ਚਲਨਾ । & 
ਨੰ ਸੀਧਾ ਛੋਡਿ, ਅਪੂਠਾ ਬੁਨਨਾ ॥ ੩ ॥ ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ ਖਸਮੁ, ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ਨੂੰ 


ਨੰ ਜਿਸੁ ਮੇਲੇ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹੋਈ ॥ ੪ ॥ ੨੯ ॥ ੯੮ ॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਇਕ 
ਹਸ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਸਾਈਂ, ਸਿਉਂ, ਨੇਂਹ, ਦੁਹਾਂ, ਸਿਰਿਆਂ । ਲੀ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕੇਹ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਿਵੇਂ?। ਬਿਬਰਜਤ=ਨਾ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕੰਮ- (ਨੋਟ-ਕਈ ੩ 
ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ 'ਬਿਬਰਜਿਤ' ਸਰੂਪ ਵੀ ਹੈ)। ਨੇਹ=ਮੋਹ। ਬਾਵੈ=ਬਾਇਆਂ, ਖਬਾ ਭਾਵ ਉਲਟਾ । 
ਪਿ ਅਤ 


% ਨੂੰ ਆਪਣਾ (ਸਮਝ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਜੋ (ਆਪਣਾ ਨਹੀ) ਛੋੜ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ (ਇਸ ਦਾ) & 
ਸੈ ਮਨ ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। ਉਪ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਦਸ (ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਜੀਵ) ਗੁਸਾਈਂ (ਮਾਲਕ ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰਾਂ ਮਲ ਝੰ 
ਸਕਦਾ ਹੋ ਜੋ ਜੋ ਕਹਨ) ਮਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ (ਇਹ) ਰਤ (ਪਈ ਬੈਠਾ ਹਪਰਹਾਉ ਦ 

ਜੋ (ਗਲ) ਝੂਠ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਊਣਾ ਝੂਠ ਹੈ) ਉਹ (ਗਲ ਇਸ ਨੇ) ਸੱਤ ਕਰਕੇ ਲ 
ਕੀ ਲੀ । (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ) ਸੱਚ (ਨਿਸਚੇ) ਕਰ ਕੇ ਹੋਣਾ ੪ 
ਸ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੨। ਨ 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ) ਖੱਥੇ ਪਾਸੇ ਅਤੇ ਵਿੰਗਾ ਹੋ ਕੇ ਚਲਨਾ (ਅਰਥਾਤ ਆਕੜ ਲੂ 


ਐ ਸੈ ਲੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਨੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮੋਮ 


ਅਗਮੀਮ 
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ਨੰ ਫਰਕ ਵਰ ਕਹਿਣ) ਹ । ਸਿਧ (ਛੋੜ ਕੇ ਅਪਨ ਬਨ ਵਾਲਾ ਰਾਵ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੀ ਨੂ 
ਘ ਕਰਨਾ ਹੈ ।੩। ਸੇ 
ਲੀ (ਸਿੱਧਾ ਤੇ ਅਪੁੱਠਾ) ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਿ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੇ, ਉਹ (ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਨ 
ਘ ਚਕਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨੯।੯੮। ਉ 
ਸੁ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੁ 


ਸੈ 
ਨ ਜਿਹੜੀ ਗਲ ਵਿਵਰਜਿਤ ਮਨ੍ਹਾਂ) ਹੋਵੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਸੈ 
ਸੈ 


ਘ ਵਿੰਵਰਜਿਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਸਾਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- ਇਖ 

੧. __ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਬਿਬਰਜਿਤ, ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨਾ। ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੩ ਉ 

੨. ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੇਰ ਤੇਰ ਬਿਬਰਜਿਤ, ਏਹੁ ਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇਧਾਰ ।। [ਪੰਨਾ ੫੩੪ ੪ 

ਗਲ ਕੀ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕਪਟ, ਵੇਸ, ਭੇਖ, ਚਤੁਰਾਈਆਂ, ਸਿਆਣਪਾਂ, ਨੂੰ 

ਲੂ ਪਤ ਬਾਦ ਅਹੰਕਾਰ, ਕੁਚਰਚਾ, ਸਿ 
ਸੈ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਸਵਰ ਸਕਦਾ ਹੈ : = 

ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ ।। ਪਿਲਾ ੧੨੫੩ ਨੰ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ, ਮਿਲਿ ਆਏ ਨੰ 
ਨੂ ਸੰਜੋਗ ॥ ਜਿਚਰੁ ਆਗਿਆ, ਤਿਚਰੁ ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ ।। ੧ । ਜਲੈ ਨ ਪਾਈਐ ਨ੍ੰ 
ਨੂ ਰਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ ਕਿਰਤਿ ਸੰਜੋਗਿ ਸਤੀ ਉਠਿ ਹੋਈ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੇਖਾ ਨ੍ੰ 
ੂ ਦੋਖੀ, ਮਨ ਹਠਿ ਜਲਿ ਜਾਈਐ ॥। ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਬਰ ਜੋਨਿ ਘ 
ਨ ਭਵਾਈਐ ॥ ੨ ॥ ਸੀਲ ਸੰਜਮਿ, ਪ੍ਰਿਅ ਆਗਿਆ ਮਾਨੈ ॥ ਤਿਸੁ ਨਾਰੀ ਨੂੰ 
ਕਉ, ਦੁਖੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥ ੩ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ. ਪਿ ਪਰਮੇਸਰ ਕਥਿ 
ਮ ਜਾਨਿਆ ।। ਧੰਨੁ ਸਤੀ, ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨਿਆ ।। ੪ ।। ੩੦ ।। ੯੯॥ ਲੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭੋਗਾਹੇਂ । ਨੋਟ : 'ਜਮਾਨੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜ਼ਮਾਨੈ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਸਮ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਲੈ=(ਅੱਗ ਵਿੱਚ) ਸੜਨ ਨਾਲ। ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ=ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ। ਕਿਰਤਿ ੪ 

ਸੇ ਸੰਜੋਰਿ=ਪਏ ਸੰਜੋਗਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰ ਕੇ। ਸਤੀ=ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਨ ਹਠ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਲੂੰ 
ਅਮਮਮਸਮਮਮਨਮਮਸੋਮਮਸਸਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੇ 


ਗ੨੧੧ਮਮੀਮੀਮੀਮੀਮਅੀਅੰਮਮੰਮ 


ਅਮਅਅਮਅਮਗਮੰਮੰਮ 


7੧ # ੧ ਨ੧ 6੧ ੭੧ 7ਾਲ ਆ& ਨ ੬੩ ਨਾਕੇ ਨਾਦ ਨਾਮ ਨਾਵ ਨਕ ਨਾਦ #ਾੱਐ ਹਾਕ ਨਾਪ ਇਤ ਤਾ ਇਉ ਦੀਦ ਭੀ ਇਕ ਨਕ ਇਨੇ (ਇਕ ਇਵ ਨ? ਨ ੧. (੧੬੦੧੧ ੧ 
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ਸੈ 
ਨੰ ਤਲੀ ਇਸਤਰੀ। ਸੀਲ=ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਅ। ਸੰਜਮਿ=ਨੇਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। ਜਮਾਨੈ=ਜਮਾਂ ਦਾ। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਪਿਿਉਂ=ਪਤੀ । ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 


ਿ ਅਰਥ : (ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਿਛਲੇ) ਸੰਜੋਗਾਂ (ਦੇ) ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ। 
ਘ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ (ਅਸੀਂ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ) ਘ 
ਘ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹਾਂ ।੧। 
ਉਪ (ਹਾ. ਇਕ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ) ਸਾੜਨ ਨਾਲ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸੂ 
ਸ ਸਕੀਦ (ਪਵਨ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਏ ਤਜੀਗਾਂ ਦੀ: ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਤੁਲੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹ ਉਨ ਨ 
ਨੂ ਕੇ (ਪਤੀ ਨਾਲ) ਸਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੧ਰਹਾਉ। ਸਰ 
ਨ (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਵੇਖਾ ਵੇਖੀ (ਤੇਡ-ਚਾਲ) ਅਨੁਸਾਰ, ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਨਾਲ (ਅਗ ਵਿੱਚ) 
ਅ ਸੜ ਕੇ (ਮਰ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਪਤੀ ਦਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ, (ਸਗੋ) ਬਹੁਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਾਈ ਕ 
ਸੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। ਉਸ 
ਸੇ (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਸੀਲ-ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ, ਸੰਜਮ ਵਾਲੀ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਦੀ ਹੈ, ਤੈ 
ਸੂ ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ (ਮਰਨ ਮਗਰੋ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੩। ਹੀ 
ਸੂ ਨਨਕ (ਗਿਰ-ਜੀ.ਵੇਰਮਉਦ-ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ (ਇਸਤਰੀ ਨੈ ਅਤੀਤ ਪੈਲੀਸ਼ਰ ਕਰਤੇ 2 
ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ) ਸਤੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ. (ਰੱਬੀ ) ਦਰਗਾਹ (ਵਿਚ ਵੀ ਓਹ ਹੀ) 
ਉ ਘ “ਰਵਾਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੩੦।੯੯। 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੰ ਸੀਲ ਸੰਜਮ ਪ੍ਰਿ ਆਰਿਆ ਮਾਨੈ ॥ ਤਿਸੁ ਨਾਰੀ ਕਉ, ਦੁਖੁ ਨ ਜਮਾਨੈ ॥ 
ਨ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਬਾਰੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇਕ ਰਾਇ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਨੂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ :- 
ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੋ ਕਿਸੀ ਸਮੇਂ ਮੈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਵਾ (ਜਮਾਨੈ) ਜਮੋਂ ਕਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ। 
(ਫਸ 
ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ (ਜਮਾਨੈ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਘਰ(ਜਮ ਲੋਕ ਵਿਚ)ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ(ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਲੂੰ 
ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਜਮਾਨੇ ਦਾ ਅਰਥਾਤ ਭਿਆਨਕ ਸਮੇਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀ ਹੰਦ।ਸਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਨੂੰ 
ਉਸ ਇਸਤ੍ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। [ਸਧ ਨੂੰ 
ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦਾ। ਦਰਪਣ ਸਜ 
ਨਿਰਣੈ : ਸੰਤ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਕਮਾਲੀਏ ਵਾਲੇ ਵੀ 'ਜਮਾਨੈ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਜ਼ਮਾਨੇ ਦਾ ੪ 
ਨੂੰ ਦੁਖ' ਹੀ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲਤ ਅਰਥ ਸੁਣ ਕੇ ਅਗੋਂ ਗ਼ਲਤ ਅਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਪਾਟੀ ਨੂੰ 
ਸਸੈਸੀਨਸੀਸੀਮਸਮਮਸਨੀਮਮਸੈਮੈਮੀਸਮੀਮੀਮੀਮੀਸਮੀਸੀਮੀਮੀਸੀਸਸਨਸੈਮੀਮਮੈਸੈਮੈ 


%੩ 
<੭ 
ਅਮਅਮੰਅਮੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮ 


ਅ੧ਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਸਾਦਾ ਕੂ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ ਸੈ 
ਮੂ ਚ ਪੋਦੀ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੌ ਵਿੱਚ ਜਮਾਨੇ ਦੇ ਹੋਠੇ ਲਿਖ ਅਰਧ ਅਕਿਤ'ਨ£- ਨ 


ਨੂੰ ਤਾਂ ਭਈ ਜਜਦਸ ਜਹ ਦੀ ਰਨ ਬਣੀ ਦੀ ਕੀ ਕੇ ਮਲੀ ਜਾਦੀ ਵਿਚੋਂ ਸੂ 
ਸੈ 'ਜਮਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ :- ਸੈ 
ਇੰ ੧. ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਿਣੁ ਜਾਇ ਜਮਾਣੈ ॥ [ਭਾ ਗੁ ਵਾ ੧੫-੭ ਨੂੰ 
ਸੀ ੨. _ ਬੇਮੁਖ ਮੂਲਹ ਘੁਥਿਆ, ਦੁਖ ਸਹੇ ਜਮਾਣੈ ॥ [ਵਾਰ ੩੪-੪ ਸੂ 
0 ਇਸ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸੜ ਜਾਣਾ 'ਸਤੀ' ਹੋਣ ਦਾ ਕੁ 
ਲੈ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਕੁਰੀਤੀ ਦਾ ਜਿਥੋ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਲੂ ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ 'ਸਤੀ' ਦੀ ਪਰਿਭਾਸਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ :- ਸੀ 
ਸੈ ਸਤੀਆ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ, ਜੋ ਮੜਿਆ ਲਗਿ ਜਲੰਨਿ ॥ ਸੈ 
ਨ ਨਾਨਕ, ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ, ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੰਨਿ ॥ ਪੰਨਾ ੭੮੭ ਨੂੰ 
ਇਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਦੇਖਾ ਦੇਸੀ ਮਨਹਠਿ ਜਲ ਘ 


ਦੇ ਜਾਈਐ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ'। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਭੇਡਾ ਚਾਲ ਹੈ- ਜਗ ਕੀ ਡੰ 
ਸੂ ਤੇਡਾ ਚਾਲ ਪਾਛੈ ਕੇ ਪਾਛੇ ਚਲੈ । ਪਰਮਾਰਥ ਨਾ ਸਮ੍ਹਾਲ, ਦੇਖੋ ਜਗ ਕੀ ਮੂੜਤਾ" । (ਸਾਰ ਕੁਤਾਵਲੀ) ਸੂ 


`ਤੇ 
ਨ ਚਲਾ ਰਹੇ ਹਨ :- ਸੇ 
ਉਪ ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜਿਆ, ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥ ਮਪ 
ਨੂ ਫਿਰ ਜਿਤਨੀ ਉਮਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਤਨੀ ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੇ ਘ 


ਧੰਨੁ ਸਤੀ, ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨਿਆਂ ॥ 


ਮਸਮਨਸਮਮਸਨਮਮਲਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮ 
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ਨੰ ਮੱ ਦੇ ਹੇਰਾਂ ਦੀ ਜਤੀ ਮੀ ਜਾਦੀ ਸੀ ਪਰ ਅਜ ਦੇ ਪੜ੍ਹ ਜਮਲੇ ਦਰ ਜਨਾਨੀ ਮਦ ਨ ਧਰ ਝ 
ਘ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਇਹ ਵਿਗਿਆਨ ਅਥਵਾ ਵਿਦਿਅਕ ਯੁਗ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ & 
ਨੂੰ ਹਨ। ਪਤੀਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾਂ ਅਤੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਰਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਨੂੰ 
ਨ ਇੰਜਤ੍ੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਰੀ ਹੈ। ਨ 
ਇਹ ਭਾਵੇਂ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਤੀ ਰਸਮ ਦਾ ਨਾਮ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਪਰ ਅਜੋੜ ਵਿਆਹ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਤੇ ਲੈਣ ਦੇਣ ਦੇ ਝਗੜਿਆ ਕਰਕੇ ਕਈ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਬੀਬੀਆਂ ਦਾਜ ਦੀ ਬਲੀ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣਦੀਆਂ ਕੈ 
ਨੰ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਖਬਰਂ ਵਿ ਨਿਤ ਨਵਂ ਸੂਰਜ ਕਈ ਅਜਿਹੀਆਂ ਦੁਖਦਾਈ ਘਬਰਾ ਪਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਨ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਮ ਧਨਵੰਤ, ਭਾਗਠ ਸਚ ਨਾਇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਪੀਊ ਦਾਦੇ ਕਾ ਨੂ 
ਨੂ ਖੋਲਿ ਡਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ।। ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਇਆ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਤਨ ਕੂ 
ਨੂੰ ਲਾਲ, ਜਾ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਮੋਲੁ ॥ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ, ਅਖੂਟ ਅਤੋਲ ॥ ੨ ॥ ਖਾਵਹਿ ਮੂ 
ਮ ਖਰਚਹਿ ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ # 
& ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇ ॥। ਸੁ ਏਤੁ ਖਜਾਨੇ, ਲਇਆ ਰਲਾਇ ? 
ਅ18੪॥ ੩੧॥੧੦੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਜਾਂ ਕਾ, ਗਾਵਹੰ, ਖਾਵਹਿਂ. ਖਰਚਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨਵੰਤ=ਧਨਵਾਨ । ਭਾਰਠ=ਭਾਗਵਾਨ । ਸਚ ਨਾਇ=ਸਜੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ 


ਅੱਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮ 
£ 
ਕੋ 
. 
੍ 
ਨ 
ਊ 
ਇੰ 
ਹੈ 
੍ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਸੀਂ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਧਨਵਾਨ ਅਤੇ ਭਾਗਵਾਨ ਹਾਂ । 
ਸੈ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਦੋਂ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪਿਊ ਦਾਦੇ (ਆਦਿਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ) ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਘ 
ਸ ਖੋਹਲ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਉਹ ਅਮੋਲਕ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ) ਹੋ ਰਿਆ।੧। ਪਿ 
ਹੈ ਭਾਈ ! (ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ. ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਤੇ ਲਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ & 


ਅਮਮਮੰਮਮੀੰਅਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮ 


ਮੇ 
ਸੰ (ਕੋਈ) ਕੁਝ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਤੁਲ ਤੇ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ ਨੂੰ 
ਸ (ਸਾਡੇ ਪਾਸ) ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ।੨। ਨ 
ਨੂੰ ਹੋਤਾਈ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ! ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਂਗ (ਆਪਸ ਵਿੱਚ) ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨੂ 
ਸਮਨਸਨੀਸਨੋਮੀਸਸਮਸੈਮਸਸਸਮਮਮੋਮਮਮਸਮਮਮਸਮੀਲਨਸਮਨੀ ਲੇਲੇ 
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ਸੈ ਭੰਡਾਰ) ਆਪ ਛਕਦੇ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਛਕੀਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ) ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਸਗੋਂ 
# ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੋਰ) ਵਧਦਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਇਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਲੇਖ 
- ਪਿਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚ ਰਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੩੧੧੧੦੦। 

ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੀ ਹੈ? ਨਾਮ-ਬਾਣੀ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ 


ਅਮਮਮਮਮਮੋਮ 
6) 
ਅਗਮਮਅਮਮ੫ਮਮੰਮਮ 


ਹਮ ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਖਜਾਨਾ ਸਦਾ ਹੈ, ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ _ | 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਮੋਲਕ ਨੂੰ 
ਹੁ ਰੋ 1 ਸੇ 


ਗ%੨੨੧੨੨੧ਮਅਮਮੌਮ 
ਗੇ 
ਸਿ ਪ 
(ਸਿ 
40 
ਗਮ 


ਹੂ 
ਕੋ 
ਭਉ 
ਨ 
ਟ 
[ 
ਚ 
4 
੨. 
ਟ 
ਹਾ 
ਲੂ 
ੂ 
ਕੂ 
ਨ 


ਘ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਮੁੱਕ 
ਖਾਵਹਿ ਖਰਚਹਿ ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ ।। ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥ 
੧. _ਖਾਵਹੁ ਚਰਚਹੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸੰਗੇ ।। 

ਲਾਦਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ, 


ਨ 


ਹੂ! 
ਰਿ 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰੰਗੇ ।। [ਪੰਨਾ ੪੮੯ 
੨. ਸਤਿਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ, ਮੂਲਿ ਨ ਨਿਖੁਟਈ ॥ 

ਖਾਵਹੁ ਭੁੰਚਹੁ ਸਭਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟਈ । [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 
੩ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ ।! 

ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਹਰਿ ਦੁਆਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੩ 


੪. _ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਕੋ ਭੰਡਾਰੁ ।। 

ਖਾਤ ਖਰਚਿ ਕਛੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਹਰਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੩ ਖ਼ 
੫. _ ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਕਿਛੁ ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ, ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਧਨੁ ਖਾਟਿਓ।[ਪੰਨਾ ੭੧੪ ਨੂਂ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਤੋਲੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੋ ਖਾਣ ਖਰਚਣ ਤੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਸ਼ 
ਘ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਅਖੁੱਟ ਤੇ ਅਮੁੱਕ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵ 
ਦੂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਲੜ ਲਗੇ । ਪਰ ਲਗਦਾ ਓਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਇਸ ਲੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੀਅਮਅਮਮੰਮਅਮੰਮਅਮਮਅਮਅਮਮਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮਮਅੰਮਮਮੀਅਮਮਮਮੰਮੀਮਮਮੀਅਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ੂਨੰਲਲਨਲਨਮਨਲਮਨਨਨਮਲਲਮਮਲਲਲਮਮਲਨੀਲਲਮਮਕਲੈਲਸ 


ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੬ ਉਆ 
ਸੂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲੜ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੂਂ 
# ਨੂੰ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- ਨੂ 
ਮੇ ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ, ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ ਰਾਮ ॥ ਸੀ 
ਸੈ ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ, ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜਿਆ ਰਾਮ । ਸੈ 
ਪੁ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਜਿਨ੍‌ ਹਥਿ ਚੜਿਆ, ਨਿਰਮੋਲਕ ਰਤਨ ਅਪਾਰਾ ॥ ਨ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਤੋਲਕ ਪਾਇਆ, ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ।...ਪਿ ੪੪੨ ਸੂ 
ਮੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਡਰਿ ਡਰਿ ਮਰਤੇ, ਜਬ ਜਾਨੀਐ ਘ 
ਮੂ ਦੂਰਿ ਡਰੁ ਚੂਕਾ, ਦੇਖਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਨੇ ਕਉ # 
# ਬਲਿਹਾਰੈ ।। ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ, ਸਰਪਰ ਤਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਸੋਗੁ. # 
ਨੂੰ ਬਿਸਰੈ ਜਬ ਨਾਮੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ. ਜਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਮੁ ॥੨॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ, ਹੈ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਨ ਕਹੀਜੈ ॥ ਛੋਡਿ ਮਾਨੁ. ਹਰਿ ਚਰਨ ਗਰੀਜੋ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ. ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਚਿਤਾਰਿ ॥। ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੪।੩੨।੧੦੧॥ ਉਤ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਖ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ, ਪਾਵਹਿਂ । ੪ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ । ਗਾਮ=ਗਾਵਣ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । । ਪਾਵਹਿ=ਪਾਵੇਂਗਾ। ਕੈ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਦੋਂ) ਡਰ ਡਰ ਕੇ ਮਰਦੇ ਸਾਂ (ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦੇ ਸਾਂ। (ਪਰ ਹੁਣ & 
ਸੂ ਜਦ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਿਆ ਹੈ (ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। ਨ 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਥ) ਛੱਡ ਕੇ # 
ਘ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਨੂੰ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਨੈ (ਓਦੋਂ ਉਸ ਉਤੇ) ਦੁੱਖ, ਰੋਗ, ਸੈ 
ਬੇ ਚਿੰਤਾ (ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਾਵਾ ਬੋਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) । (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ # 
(ਤਾਂ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਹੋਵੇ), ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਵੀ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ) ਚੰਗਾ-ਮੰਦਾ (ਭਲਾ-ਬੁਰਾ) 
ਘ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, (ਸਗੋਂ) ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਨਿਮਰ-ਭਾਵੀ # 
ਮ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ (ਹੇ ਭਾਈ $) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਚੇਤੇ ਕਰ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) 
ਸੂ ਸਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ (ਅਮਰ ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ।੪।੩੨।੧੦੧। 
ਸੈਮਮਸੋਮਮਸਮਮਸੈਮਸਸਮੈਮਮਸਮੈਮੀਮਸਮਸਸਸੈਸੈਸਮੈਮਮਨਮਮਮਸਮਮੇ 


%੨੧੧ਮ੧ਮਮਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮ ਅੰ 


ਅਮਮ 


ਸੈ 
ਸਮ 
ਸੋ 
ਜੋ 
ਸਮ 
ਸੈ 
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ਜਿਸ ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਈਂ' ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਉਤੇ ਪੂਰਨ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਿਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਜਲਦੇ ਬਲਦੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਣਗੇ । 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਵ ਵੀ ਹਨ :- 
ਸੰਤ ਕਉ ਰਾਖਉ, ਆਪਨੇ ਜੀਅ ਨਾਲਿ।। 
ਸੰਤ ਉਧਾਰਉ, ਤਤਖਿਣ ਤਾਲਿ। ।। [ਪੰਨਾ ੮੬੭ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਮਾਣ ਨੂੰ 
ਛਡ ਕੇ ਗੁਰ=ਮੰਤਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝੈ। 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਹੈ ਸਮੀਆ ।। ਤਿਸੁ ਜਨ 


ਅਮਮਮਅਮਅਅਮਅਮਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮ 
ਅਮਸਮਮਮਮਅਮਅੰਮੀਮਮਅਮਮਮੰਮਮਮ 


ਨ 
ਦ ਚਲੈ ॥ ਸੋ ਕਿਸ ਕਉ, ਨਦਰਿ ਲੈ ਆਵੈ ਤਲੈ ।੩।। ਜਾ ਕਾ ਸਭ ਕਿਛੁ, ਪਿ 
ਵਹੀ ਨਰਿਗ ਤਾ ਕਉ ਸੌਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ।੪੩੩।੧੦੨। ਨ 
ਰਾ 
ਸਾ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ ਚਲੋ=ਚ਼ਲਦਾ, ਭਾਵ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ । ਸੰ 
ਸੈ 


ਗਲ ਦਾ ਘਾਟਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ੧ ਸੇ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਲ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ, ਦਰਦ ਤੇ ਭਰਮ ਜੈ 

ਹਰਾ 2 ਸੈ 

(ਸਭ ਕੁਝ) ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ। ਸੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਹਰਿ ਰਸ ਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ (ਮਾਇਕੀ) ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਨੂੰ 

ਸੰ 
ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦਾ (ਜਰਿਆਸੂ) ਦਾ ਕਹਿਆ (ਹੋਇਆ, ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਲੀ 
ਸਨਮਸਮਮਸਸੈਮਸਸੈਮਮਸਸੈਨੀਮਨਮਮਮਮੀਸੀਸਸੀਮੀਮੀਸੀਸੀਸਸਸਮਸੈਸੇ 


ਅਮਮਅਮ੧੧੧ਮਮੀੰਮ 


ਹੈ 
੨ % 
ਐ 


ਸੋਸੈਸੈਮੈਮੈਸਮੈਸੇਸੇਸੈਮੈਮੈਮੈਮਸਮਸੀਸਮਮੀਸੀਸਸਮੀਸੀਸਮਸੀਮੀਸੈਸੀਕਸਸੈਸੈ 
100 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੬ ਉਪ 
ਨੰ ਵੇ ਉਹ ਜਸ ਨੰ (ਮਪਣੀ) ਲਿਗ ਤਰਾਂ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੇ? ਰਵਾਸਰਦਾਦਬਰਾਰਤਰਤਦ ਪੰ 
ਨੀ ਸਮਝਦਾ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 
ਉ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ (ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੇ ਹੋਰ) ਸਭ ਕੁਝ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਤੂੰ) 
ਸੈ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਅਜਿਹਾ ਸੇਵਕ ਬਣਕੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਨ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ), ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 8।੩੩।੧੦੨। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਤ 
ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਿਤਰ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਚੀਜੁ ਦੀ 
ਥੁੜ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਕਛੂ ਨ ਥੋਰਾ ਹਰਿ ਭਗਤਨ ਕਉ ।। 
ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ ਦੇਵਨ ਕਉ ।। [ਪੰਨਾ ੩੯੦ 
ਜਿਸ ਦੀ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਤਕ ਸਿਧੀ ਪਹੁੰਚ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵਡੇ ਤੋ ਵਡੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ 
ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਤੇ ਖੁਸ਼ਾਮਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 
੧. __ ਤਾਹਿ ਕਹਾ ਪਰਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ, 


ਅਅੰਮਅਅਅੰਮੰਮਮਅਮੰਮਮਮਮੰਅੰਮੀਮੀਮਅਮੰਮੀਮੀਮਮੰਮੰਮ 


ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਸਿ ਧਰਿਓ ਗੁਰਿ ਹਥੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੫ 
੨. ਸੰਤਨ ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਨੀ ॥ 
ਬੇਪਰਵਾਹ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਹਰਿ ਕੈ, ਜਾ ਕੋ ਪਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੧ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਸੈ 
ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਮਾਮੂਲੀ ਗਲ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਿਨਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾਕੈ. ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਪੈ । ਤਾ ਕਉ, : 


ਅਮਮਮਅਮਅਮਅਮਅਮਅਮਮੰਮੀਅਮਅਅਮਮਮੰਮਮਮਮਅੀਮੰਮ 


ਰੂ 
ਹੋਤ 
2॥ਡ 
ਕਤ 
ਕੈ 
ਤਤ 


ਮੈ [ ਧੂ ਨ 
ਨੂੰ ਆਗਿਆਕਾਰੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਕੈ, ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਨੂੰ 
ਵਿ ਰਿ ਰਿ ੨ ॥ ਜਾ ਕੈ, ਬਿਨਿਸਿਓ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਨ ਤੇ ਭਰਮਾ ॥। ਤਾ ਕੈ, ਕਛੂ ਨਾਹੀ ਡਰੁ ਜਮਾ ॥੩॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਦੀਓ ਨੂ 
ਨੂ ਗੁਰਿ ਨਾਮਾ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨਾ।੪॥੩੪॥੧੦੩। __ ਨੂੰ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹਿਤ 
ਮੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿ, ਨਾਹਿਂ, ਜਮਾਂ । ਮੇ 
ਨੂੰ ਬਿੱਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕਉ. ਤਾ ਕਉ, ਤਾਕੈ, ਜਾ ਕੈ । ਨ 
ਅਮਸਮਸਮਨਮਮਮਨਮਨਸਮਸਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਸਮ 


ਅੰ 


ਅਮਮਮਲਮਮਮਲਲਮਨਮਲਸਮਨਸਮਲਲਮਲਮਨਮਮਲਮਸਸਸਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੬ 9 ਸ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ । ਕਾੜਾ=ਫਿਕਰ । ਹਰਿ ਰਾਇ=ਹਰੀ ਦੀ 
ਜਮਾ=ਜਮਾਂ ਦਾ । 
ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂ ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁਖ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਝੋਰਾ ਨੂੰ 
ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੇ ਝੋਰਿਆਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਰੀ ਦਿ ਇਕਿ ਦਿ ਜਿਲ 
ਹੈ) ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ। ਉਹ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੰ ਕਦ ਵੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਘ 


ਜੈ 
ਅਮਮਮਮੰਮ 


ਰੰ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਰਜ ਰੀ 
ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) 
(ਉਸ ਕੋਲ ਮਾਨੋ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਆ ਗਏ ਹਨ) ।੪। ੩੪। ੧੦੩ । 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਚਿੰਤੁ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਝੌਖ ਨਹੀਂ ਝੰਖਦਾ । ਉਸ ਨੂੰ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਮਾਨ ਲਗਦਾ' ਹੈ। ਸਾਧੂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਸਹਿਜ ਤੇ 
ਅਨੰਦ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਭਰਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਮਤਿ ਦਿਤੀ ਹੈ :- 

ਕਬੀਰ ਝੰਖੁ ਨ ਝੰਖੀਐ, ਤੁਮਰੋ ਕਹਿਓ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਕਰਮ ਕਰੀਮ ਜੁ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ਸੋ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਗਮ ਰੂਪ ਕਾ, ਸਨ ਮਹਿ -ਥਾਨਾ 
ਨ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੋ ਜਾਨਾ ॥ ੧ ॥ ਸਹਜ ਕਥਾ ਕੇ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਟਾ ॥ ਨੰ 
ਨ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਤਿਸੁ ਲੈ ਭੁੰਚਾ । ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ, ਥਾਨੁ ਨੰ 


ਨੰ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਮੋਹੇ ਗੁਪਾਲਾ ॥ ੨ ॥ ਤਹ ਸਰਜ ਅਖਾਰੇ, ਅਨੇਕ ਨੂੰ 


ਤੋ 
3 
ਸੇ 
ਹੁ 
ਦੂ 


ਨ 
ਅ੫੧੨ਮਮਮਮਮਮੀਮੰਮੰਮ 


ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਹੁਤੇ ਨੂੰ 


ਸੈ 

ਨ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਂ, ਤਾਂ , ਨਹੀਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾਕੀ . ਤਹ । 

ਸੈ 

ਨੂੰਘਨਲਲਲਅਲਲਲਲਲਲਲ ਕਲਮ ਲਅਲ 


ਸਕਮਸੈਸੈਨਮੀਨੀਸਸਸੈਸੈਸਸੋਸੋਸਸੋਸੀ ਸੋਮ ਸੀਸਸਸੀਸੋਸਨਸਮਸੈਸੈਮਸਸੈਸੈਮੇ 
੧੬੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੬-੮੭ 
ਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ' ਜੁੜਵਾਂ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਨਾਨਕ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਹੈ । 
ਸਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਮ ਰੂਪ=ਮਾਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਪਨੁੰਚ ਰੂਪ । ਭੁੰਚਾ=ਛਕਦਾ ਹੈ, & 
ਸੂ ਨਿਰਾਲਾ=ਵਿਲਖਣਤਾ ਵਾਲਾ । ਅਖਾਰੇ=ਅਖਾੜੇ, ਮੰਡਲ । ਬੀਆ=ਹੋਰ, ਦੂਜਾ । ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ । 
ਸੈ ਨਾਨਕ ਕਉ=ਨਾਨਕ ਨੂੰ । 
ਨ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਅਪਹੁੰਚ ਰੂਪ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਸੂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ (ਇਹ ਥਾਨ) ਜਾਣਿਆ (ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਾ ਹੈ) । ੧। 
ਸੈ (ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ) ਸਹਜ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ) ਦੀ ਕਥਾ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰੇ & 
ਨੂੰ ਹੋਏ ) ਹਨ । (ਪਰ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹੋ ਹੀ (ਅਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ 
') ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਛਕਦਾ ਹੈ। ੧। ਰਹਾਉ। 

ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ (ਜਿਥੇ ਉਤਰਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਥਾਨ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਵਿਲਖਣਤਾ ਨੂੰ 
(ਬਿਸਮਾਦ) ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ (ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ) ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਗੋਪਾਲ ਜੀ ਵੀ ਮੋਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਥੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸੰਗੀ ਸੰਤ (ਜਨ ਇਕਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ 
ਨੰ ਅਨਗਿਣਤ ਬੇਅੰਤ ਸਹਜ (ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਖਾੜੇ (ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ੩ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਥੇ ਅਨੰਤ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ, (ਉਥੇ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੋਗ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਘਰ, 
ਗੁਰੂ ਨੇ (ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਬਖਸ) ਦਿਤਾ ਹੈ। ੪। ੩੫ । ੧੦੪ 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਵਸੈ. ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਪਾਤਾਲਾ ।। 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਵਸੈ, ਸਭਨਾ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ।[ਪੰਨਾ ੭੫੪ 
ਉਹ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਹਰੇਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਭੇਦ ਗੁਰੂ ਦੀ 


ਅਮਮਮੀਅਮੀਅਮਅੀਮਮਅੰਮੰਮ 


ਧ 


ਅਮਮਮਮਮਅਮਅਮਮੰਅਮਅਮਅਮਅਮੰਮ 


ਮਦ ੧੨੧੧੧ 
ਉਤ 
ਹੂੰ ਹੈ ਤੋ 
' ਤੂਤ ਹੂੰ 
ਕੰ ਪਗ 
ਧੂ ਤੂ ਤਰ 
ਨਰ 
ਤੂੰ ਤੂੰ ਭੂ 
1144 
੨ ਹੂੰ "8 
ਹੂ 
ਨਵ 1 
ਤਹ 
[1 
ਰੀ 


ਮੇ 
ਗਉੜੀ ਮ : ੫ ॥ ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ, ਆਰਾਧਉ ॥ ਕਵਨ ਜੋਗ, ਨੂ 
ਨ ਕਾਇਆ ਲੋ ਸਾਧਉ ॥ ੧ ॥ ਕਵਨ ਗੁਨ. ਜੋ ਤੁਝੁ ਲੈ ਗਾਵਉ ॥ ਕਵਨ ਸੂ 
ਨੂ ਬੋਲ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੀਝਾਵਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਵਨ ਸੁ ਪੂਜਾ ਤੇਰੀ ਕਰਉ # 
ਅਮਮਸਮਮਸਸਮਮਸਨਮਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਸਕਮਨੇ 


ਅਮਮਮਮੰਮਮ 
1 


ਅਮਮਮਮਨਲਮਮਨਸਮਮਨਲੇਸਮਲੇਮਮਲਮਮਮਮਨਮਨਸਮਸਮਸਲੇ 
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ਸੈ 
ਨੂ ॥ ਕਵਨ ਸੁ ਬਿਧਿ, ਜਿਤੁ ਭਵਜਲ ਤਰਉ ।। ੨ ॥ ਕਵਨ ਤਪੁ, ਜਿਤੁ ਨੂੰ 
£ ਤਪੀਆ ਹੋਇ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਨਾਮੁ, ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ ੩ ॥ ਗੁਣ ਪੂਜਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਘਾਲ ।। ਜਿਸੁ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਮਿਲੈ ਦਇਆਲ ॥ ੪ ॥। ਤਿਸ ਹੀ ਗੁਨੁ, ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ।। ਜਿਸ ਕੀ ਹੈ 
# ਮਾਨਿ ਲੇਇ, ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ । ੩੬ ॥ ੧੦੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਰਾਧਉਂ', ਕਾਇਆਂ. ਸਾਧਉ', ਗਾਵਉ' ਰੀਝਾਵਉ', ਤਰਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰਾਧਉ (ਮੈ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਾਂ । ਸਾਧਉ=(ਮੈ) ਸਾਧਾਂ, ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਾਂ 
ਰੀਝਾਵਉ (ਮੈ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਾਂ । ਮਾਨਿ ਲੇਇ=ਮੰਨ ਲੈੱਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਕਿਹੜਾ ਰੂਪ (ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਾਂ ? 
(ਉਹ) ਕਿਹੜਾ ਜੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾਧਾਂ (ਭਾਵ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਾਂ?)।੧। 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! (ਉਹ) ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਹਨ (ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ=ਸਲਾਹ ਕਰਾਂ 
? (ਉਹ) ਕਿਹੜੇ ਬੋਲ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਾਂ ? ।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਉਹ ਕਿਹੜੀ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਪੂਜਾ ਹੈ (ਜੋ ਮੈਂ) ਕਰਾਂ ? ਉਹ ਕਿਹੜਾ (ਤ੍ੀਕਾ) 
ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ (ਮੈ) ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋ ਤਰ ਜਾਵਾਂ ? ।੨। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਉਹ) ਕਿਹੜਾ ਤਪ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ) ਤਪੀਆ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
(ਉਹ) ਕਿਹੜਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ? ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਤੱਤ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ) 
- (ਜਾਣੋ) ਗੁਣ, ਪੂਜਾ, ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਘਾਲ (ਸੁ 
ਸੂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ੪। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੀ (ਗਲ) ਸੁਖ ਦਾਤਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸਨੂੰ ਹੀ (ਅਜਿਹਾ) ਗੁਣ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਣੋ), ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ-ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੩੬।੧੦੫। 


"ਭੂਤ ਰੋ ਅੰ 


ਹੋ ੧੨੪ 
ਅਮਮਮਮਮੰਮਮਅਅਅਮਮਮੰਮਅਮੰਮੰਅਮਮੰਮਮੰਮਮਮਮਅਮਮਮਅਮੰਮਮੰਮਮੰ 


ਰੈ 
ਹੈ 


ਗਮਮ 


ਸੂ ਰਤ ਬਹੁ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਵੇਖੋ ਪੰ ਚਰ ਤੀ 
ਦੇ ਵਿਦਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਿਸ ਕਿਸ ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਠ-ਪੂਜਾ ਵਿਧੀ ਬਿਆਨ ਕਹੇ ਤੇ ਅਪਣਾਏ ? ਨੂ ਰੀ 
ਮਮਸਸਮਸਸਮਸਸੈਨਲਮਕਸੇਮਸੈਮਨਸਸਮਸੈਸਮਮਮਮਸਮੈਮਸਮਸਸਸੈਮੇ 
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ਨ ਗੁਰਦੇ ਮਤਾ ਜੀ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਯਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗਣ, ਪੂਜ ਸਰੇ ਜਿਆਨ ਨੂ 
# ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਘਾਲ ਕਮਾਈਆਂ, ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ & 
ਸੂ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੀ ਨਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਤ 
ਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਣ, ਉਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ # 
ਨੂ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਣ, ਫਿਰ ਅਜਿਹਾ ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਹਾਲੋ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
6 ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ, ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ ॥। ਰਾਜ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਿਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਥਾ ॥ ੧ ॥ ਆਪਣ ਨਹੀ, ਕਾ ਕਉ ਲਪਣਾਇਓ ਨੂ 


ਨੂੰ ਆਪਨ ਨਾਮੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁਤ ਬਠਿਤਾ, ਨ 
ਨੂੰ ਆਪਨ ਨਹੀਂ ਭਾਈ ॥ ਇਸਟ ਮੀਤ, ਆਪ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥ ੨ ॥ ਸੁਇਨਾ ਸੂ 
ਮ ਰੂਪਾ, ਫੁਨਿ ਨਹੀ ਦਾਮ ॥ ਹੈਵਰ ਰੀਵਰ, ਆਪਨ ਨਹੀ ਕਾਮ ॥ ੩ ॥। ਕਹੁ 7 
# ਨਾਨਕ, ਜੋ ਗੁਰਿ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਆ ।। ਤਿਸਕਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ. ਜਿਸ ਕਾ ਹਰਿ # 
# ਰਾਇਆ।। ੪॥ ੩੭॥ ੧੦੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕੋ, ਕਾ ਕਉ । 
ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਮ ਸੈ 


੪ ਛਡ 


ਅਸ 


ਅਮਮੀਮਮੀਮਅੰਮ 


ਕੰ 
ਵੈ 
ਰੰ 
੬ 
ਹੈ: 
: 
। 
ਰਹ 
। 
ਰਹ 
ਨ 
ਹੇ 
2 


ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਲਖ=ਜਾਇਦਾਦ । ਦਰਬਾ=ਧਨ, ਦੌਲਤ । ਇਸਟ ਮੀਤ=ਪਿਆਰੇ । 
ਉਹ ਦੌਲਤ । ਹੈਵਰ=ਘੋੜੇ। ਫੈਵਰ=ਹਾਥੀ । 
ਸ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ੂ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ) ਸੂ 
ਜਉ ਜਾਇਦਾਦ (ਅਤੇ) ਦੌਲਤ (ਉਹ ਵੀ ਤੇਰੀ ਆਪਣੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ੧। ਨ 
ਹੁ (ਜਦ ਤੇਰਾ) ਆਪਣਾ (ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਤਾ ਓਇ ਮੂਰਖਾ ! ਤੂ) ਕਾਹਦੇ ਵਸਤੇ ਇਨ੍ਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ? (ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ (ਕਵਲ) ਨਮ ਹਜ ਸਤਗੁਰ ਤੈ 
ਘ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ । ਸੈ 
ਪੜ੍ਹ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਭਰਾ (ਵੀ ਤੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ (ਅਤੇ) ਮਾਈ ਬਾਪ ਵੀ ਨੂੰ 
(ਤੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ।੨। ਸੈ 
ਫਿਰ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਦਮੜੇ (ਵੀ ਤੇਰੇ) ਨਹੀਂ ਹਨ। ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ (ਆਦਿ ਵੀ ਤੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਨੂੰ 
ਨਨ ਅਨ ਆ ਆ ਆ ਆਸ ਆ ਆ ਮਨ 


ਅੀਮਮਮਮਅਮੀਅਮਮੀਮਅਮਮੰਅਮਅਮਅੰਮੰਮ 


ਤਹ 
ਨ 
ਕੁ 
ਹੜ 
ਤੇ 
ਧਰ 
[5 
ਅੰਮਮੀਮੰਮਮਮੰਮ 


ਅਅਅਮਅੰਮਮੰਮ 
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ਨੰ ਤਮ ਆਉਣ ਵਲ ਨਹੀਂ ਤਨ। ੩ 

ਸੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਬਖਸ਼ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ 
ਸੈ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਦਾ ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ (ਆਪਣਾ 

ਸ਼ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ।੪।੩੭।੧੦੬। 


[ 


ਅਮਮੰਮੀਮਮੰਮਸਮਅਮਮੰਅਮੰਮ ਸੀ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਸਭ ਕਿਛੁ ਅਪਣਾ ਹੈ, ਇਕ ਰਾਮ ਹੀ ਪਰਾਇਆ ਹੈ। ਧੀਆਂ ਘਰ 
ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ, ਭਰਾ, ਮਿਤਰ. ਪਿਆਰ. ਮਾਂ, ਪਿਉ. ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥ 
ਆਪਣੇ ਹੀ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਬਸ, ਇਹੋ ਹੀ ਮਨਮੁਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ :- 


ਮਨਮੁਖ ਜਾਣੈ ਆਪਣੀ, ਧੀਆ ਪੂਤ ਸੰਜੋਗੁ [ਪੰਨਾ ੬੩ 
ਜਦ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਫੂਕ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਪਰਾਇਆ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
੧. ਧਨ ਲੋਕਾਂ, ਤਨੁ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ।। [ਪੰਨਾ ੮੩੨ 
੨. ਲਸਕਰ ਜੋੜੇ, ਕੀਆ ਸਾਂਬਾਹਾ । 

ਨਿਕਸਿਆ ਫੂਕ ਤ ਹੋਇ ਗਇਓ ਸੁਆਹਾ ।। [ਪੰਨਾ ੩੬੨ 


ਸੋ. ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ)ਹਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਪੂ 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋ' ਮੈ” ਮੇਰੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਬ ਤਬ ਜਬ ਕਬ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਹਮ ਤੁਅ ਪਰਸਾਦਿ ਸੁਖੀ ਸਦ ਹੀ ॥' (ਪੰਨਾ ੮੬੯) ਉਪ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ, ਊਪਰਿ ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ ॥ ਤਾ ਤੇ, ਨੂੰ 


ਦੀ ਅੰ 
। 


ਲੈ ਮਨਿ ਮੀਠਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਤਾ ਤੇ ਮੋਹਿ ਡੀਠਾ ॥ ੩ ॥। ਗੁਰੁ ਸੁਖਦਾਤਾ, 
ਸ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ।। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਆਧਾਰੁ ।੪॥੩੮।।੧੦੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ ਤੇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾ ਤੇ=ਜਿਸ ਕਰਕੈ । ਚੀਨਿ=ਪਛਾਣ ਕੇ । ਮਾਨੀ=ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ । ਰੇਣੁ=ਧੁੜੀ । 
ਮੁਖਿ=ਮਥੇ ਤੇ । ਅਹੰਬੁਧਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ (ਲਰੀ ਭਾਵ ਛੁਹੇ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
ਅਮਲਮਮਸਮਨਸਮਸਮਨੇਮਮਸਸੇਮਸੇਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮਮਸਮਲੇ 


ਸਅੀੰਮਮਮੀਅਮਮਅਮਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮੰਅੰਅੰਅੰਅਮਅਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 
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ਸੈ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ (ਦਰਦ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ੧। 

ਜਾ ਸੈਂ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਕਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ) ਆਤਮੁ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਰੰ) ਘ 

ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਮੈਂ) ਵਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।੨। ਰਹਾਉ। 

ਨ 10 

ਨੂ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ੨੧ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੂ 

ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ)। ੩ । 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ, ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਨੂੰ 

ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਕੇਵਲ ਮੇਰਾ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। ੪। ੩੮ । ੧੦੭। ਪਖ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਉ 
ਇਕ ਰਲ 


ਸੀ 


ਅਮੰ 


॥੦੪ 
ਉਨੀ 


ਅ੨ਮਮਮਮਗਮਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 
। 


% ਹੂੰ ਤੇ ਤੈ 
ਹੈ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਤੂੰ ਤਾ ਕਉ ਆਹਿ ॥ ਜਾ ਕੇ ਨੂੰ 


£ ਆਸਾ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ ੩ ॥ ਜਾ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਦਾ 
ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਗਾਵੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਸੋਇ ॥ ੪ ॥ ੩੯ ॥ ੧੦੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹਿ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਕਉ, ਜਾ ਕਉ, ਜਾ ਕਾ, ਜਾ ਕੀ, 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਹਿ=ਚਾਹ, ਮੰਗ । ਊਣਾ=ਕਮੀ, ਕਸਰ । ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਇਛਾ ਕਰ) ਜਿਸ ਕੋਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਪਦਾਰਥ) ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ` ਹੈ । ੧। 


ਹੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਪਿਆਰਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ । (ਜੋ ਤੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, (ਉਸ ਸੀ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਤੂ 
ਅਮਅੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ 
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ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖ । ੧। ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸੇਵ (ਜਿਹੜਾ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ, ਬੇਅੰਤ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਕਾਸ 


ਸ 


€ 
2 
ਅੰਮੀਮਅਅਮਅਮੰਮੀਅਮਮੰਮੀਮੰਅੰਮ 


ਹੈ ਮਨ ! ਤੂੰ ਉਸ (ਹਰੀ) ਉਤੇ ਆਸ ਰਖ, ਜਿਸ ਦਾ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) 
ਭਰੋਸਾ ਹੈ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ /) ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ (ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੪। ੩੯ । ੧੦੮। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗਮਮੀਮਮੀਅਮਅਮਮੀਮਮਮਮੰਮੰਮਮਅੰਮਅਮੰਮ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੀਤੁ ਕਰੈ, ਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ ॥ ਮੀਤ ਕੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਤਬ, ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ ॥ ੧ ॥ ਏਕਾ ਟੇਕ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਤ ॥ ਸ਼ਿਸੁ ਕਿਛੁ ਨ 
ਨ ਕਰਣਾ, ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ, ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਗਰ ਕਿਰਪਾ ਤੋ, ਮੋਹਿ ਅਸਨਾਹਾ ॥ ੨ ॥ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨ 
ਨੰ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖੁ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ੩ ॥ ਰਮ ਦਾਸੇ. ਤੁਮ ਠਾਕਰ ਮੇਰੇ ॥ 2 


ਨੂੰ ਮਾਨ ਮਹਤੁ, ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥। ੪ ॥ ੮੦॥ ੧੦੯॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਤ=ਮਿਤਰ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ)। ਕਰਤਬ=ਕੌਤਕ, ਚੋਜ । ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾਂ=ਸੁਖ ਛ 
ਨੂੰ (ਨੰਦ ਸਮਾਨ) ਖੁਸ਼ੀ ਵਰਗੇ । ਮਨਿ ਚੀਤ=ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ । ਅਸਨਾਹਾ=ਤ੍ੇਮ । ਦਾਸੇ=ਸੋਵਕ । ਨੂੰ 
ਨੰ ਠਕਰ=ਮਾਲਕ। ਮਾਨ ਮਹਤੁ=ਵੜਿਆਈ ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਉ 
ਸੇ ਅਰਥ : ਹੋ ਤਾਈ ! (ਜਿ ਕੁਝ ਸਾਡ) ਮਿਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਸਾਂ ਉਸ ਨੂ (ਸਠਾਕਰਬ 
ਸੂ ਮਨਿਆ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰ ਦੇ ਕੌਤਕ ਸੁੱਖ-ਭਰੀ ਖੁੱਸ਼ੀ ਵਰਗੇ ਹਨ।੧। 
ਆ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਇਕ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੇ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਨੂ 
ਨੂ ਸਾਡਾ ਮਿਤਰ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ। ਉਪ 
ਮੀ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਾਡਾ ਮਿਤਰ (ਵਡਾ) ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਲੂ 
ਘ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ੨। ਨ 
ਹੀ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਡਾ ਮਿਤਰ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਅੰਮਮਮਮਮਲੇਨਮਸਲੇਮਮਮਲਮਮਮਮਕਸਲਨਮਮਮਮਮਸਸਸਲ 


ਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮੋਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ 
ਸੈ (ਅਤੇ) !”ਲਕ ਹੈ । ੩। 


ਅ੨੧੧੧੧ 


ਲੈ ` ਨਨਕ (ੈਠਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸੀ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸਰੇ ਹਾਂ ਤੁਸੀ' ਸਾਡੇ ਮਾਲਕ ਹੋ। 

ਨੂ ਤਰੇ (ਸੇਵਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)੪।੪੦।੧੦੯। ਸੀ 
ਸੈ ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਤਰ ਬਨਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਉਸ ਦੇ ਕ 
ਲੈ ਕੀਤੇ ਕਰਤਬਾਂ ਉਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਜੇ ਮਾਲਕ ਮਿਤਰ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਗਲ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ, ਸਗੋਂ ਇਹ ਭਾਵਲਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- ਨ 
ਸੇ ਜੋ ਕਿਛੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ, ਸੋ ਸੈਵਕ ਕਾ, ਸੇ 
ਹੀ ਸੇਵਕੁ ਠਾਕਰੁ ਹੀ ਸੰਗਿ ਜਾਹਰੁ ਜੀਉ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੦੨੧ ਨੂੰ 
ਸਜ ਇਹ ਮਿਤਰਤਾ ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਮਹਤਰੀ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੋ 
ਦੂ ਨੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਭੇਦ ਨੂੰ ਅਰਦਾਸਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤਾ ਹੈ :- ਖ 
ਹਸ ਹਮ ਦਾਸੇ ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ।। ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥ ਸੀ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਤੁਮ ਭਏ ਸਮਰਥ ਅੰਗਾ ॥। ਤਾ ਸੂ 
ਮੂ ਕਉ, ਕਛੁ ਨਾਰੀ ਕਾਲੰਗਾ ॥ ੧॥ ਮਾਧਉ ! ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ।। ਕੇ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕਉ, ਤਾ ਕਉ, ਤਾ ਕੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਰਥ=ਹੇ ਸਕਤੀ ਮਾਨ ! ਅੰਗਾ=ਪਖੀ, ਸਹਾਇਕ । ਕਾਲੰਗਾ=ਕਲੰਕ, 
ਖੁਨਾਮੀ । ਸੰਸਾਰੀ=ਦੁਨੀਆਦਾਰੀ । ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ । ਧੀਰ=ਧੀਰਜ । ਪੀਰ=ਪੀੜਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸੁਕਤੀਵਾਨ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਸਹਾਇਕ ਹੋ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ 
(ਲਗ ਸਕਦਾ) । ੧। 

ਹੇ ਮਾਧੋ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਆਸ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ (ਲੋਕਾਂ ਦੀ) ਕੋਈ (ਪਰਵਾਹ) 


ਅ%੨੨੨੧੧੧ਮਮਮਮਮਅਮੰਮਮੱਮਮਮੰਮਮ 
%%ਮਮੀਅੰਮਮਮਅਮਅਮਮੀਮੰਮਅਮਮਅੰਮ 


(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਲਕ (ਵਸਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਨੂੰ 
ਮਮਮਸਮਮਸਸਲੈਨਸਸਮਸਸੋਸਮਮਮਸਮਮਸਸੈਮਮਮਸੈਸਮਨਸਸਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਸਸਸੋਨੇ 
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ਅਮਮੰਮ 


ਦਾ) ਸੰਸਾ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ । ੨। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸਾਂ ਧੀਰਜ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨੌੜੇ (ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਘ 
ਸੂ ਆਉਂਦੀ । ੩। 
ਸੈ ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਿ ਮੈਂ` ਉਹ ਸ਼ਬਦ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਪੂਰਨ 
ਸੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿਤੇ ਹਨ) । ੪ । ੪੧ । ੧੧੦ । 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੈ 

ਸਜ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਮੰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪੀ 
ਲੈ ਮਾਧਉ ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਉ 
ਲੂ ਤਾ ਕਉ, ਕਛੁ ਨਾਹੀ ਸੰਸਾਰੀ । ਉਪ 
ਸੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸੰਸਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੈ 
ਸਕ ਉਸ ਪੁਰਸ ਕੋ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਤੇ । [ਫ ਸ ਨੂੰ 
ਨ੨ ਸੰਸਾ, ਭਰਮ, ਤੌਖਲਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਲੈ 
ਘ ੨. _ ਉੱਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸੰਸਾਰੀ (ਦੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ੪ 
ਨ ੫ `_ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰੀ (ਲੋਕ) ਕੁਝ (ਉ) ਨਹੀਂ (ਦੇ ਸਕਦੇ) । [ਸੰਧ ਨੂ 
ਸ੫. ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ (ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ) ਦੀ ਆਸ ਬਣਾਣ ਦੀ ਲੋੜ) ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦੀ) । ਸਮ 
ਸੈ ਸੈ 
.ੰ ਦਿਰਪਣ ਘ 
ਉਪ ਸੰਸਾਰੀ-ਵਿ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਦੁਨਿਆਵੀ, ਸੰਸਾਰਿਕ । ਉ 
ਸੇ ੨_ ਸੰਸਾਰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਰਜੋਗੁਣ (ਬ੍ਰਹਮਾ), 'ਇਕੁ ਸੰਸਾਰੀ ਇਕੁ ਭੰਡਾਰੀ' ਜਿਪ) ੨. # 
ਉਖ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ 'ਨਾ ਅਉਧੂਤੀ ਨਾ ਸੰਸਾਰੀ' (ਰਾਮ. ਅ : ਮ : ੧) ਸੰਗਯਾ-ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਰੀਤਿ, ਨੂੰ 
# ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਚਾਲ 'ਛੂਟਿ ਗਈ ਸੰਸਾਰੀ' (ਕੇਦ : ਕਬੀਰ) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਕੇ 
ਲੀ ਲਿਰਣੈ : ਇਹ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਹੈ । ਵਿਸ਼ਾ ਆਸ ਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੰ ਪਰਭੂ ਦੀ ਆਸ ਟੋਵੇ ਨੂੰ 
# ਉਸ ਨੰ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਅਵਾ ਲੋਕਾਚਾਰੀਆਂ ਦੀ ਪਰਵਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਸੋ. 
ਘ 'ਸੰਸਾਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਸਾ, ਸੰਸਾਰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਸੰਸਾਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਘ 
ਸੂ ਦੂਨੀਆਦਾਰੀ, ਲੋਕਾਚਾਰੀ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । ਹੀ 
ਸੈ ੭ ਸੈ 
ਮੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 
ਸੰ ਜਿਸ ਦਾ ੫ ਪੂਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਭੂ ਆਪ ਟੋਵੇ, ਜੇ ਉਸ ਉਤੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦਸ ਤੂੰ 
ਲੂ ਥਪਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸਤਾ ਦਾ ਹੀ ਮੂੰਹ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਬਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਇਕ ਸੈ 


ਅਮਸਮਮਨਲਮਸਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਮਮੋਸਸਮਮਮਮਮਨਨਮਮਨ 


ਸੁਲਲਲਨਨਨਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਲਸਮਮਮਮਮ 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੮ ਇਖ 
ਉ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਪਾਈ. ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਨੂੰ 
ਭੂ ਪਹਿ, ਤੇ ਆਤਮਘਾਤੀ ॥ ੧ ।। ਮਰਿ ਨ ਜਾਹੀ, ਜਿਨਾ ਬਿਸਰਤ ਰਾਮ ॥ ਕੰ 
ਨੂ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ, ਜੀਵਨ ਕਉਨ ਕਾਮ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਖਾਤ ਪੀਤ, ਖੇਲਤ ਕੂ 
ਨੂ ਹਸਤ, ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਕਵਨ ਅਰਥ, ਮਿਰਤਕ ਸੀਗਾਰ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਨਲ 
ਲੇ ਸੁਨਹਿ, ਜਬ ਪਰਮਾਣਂਦਾ ॥। ਪਸੁ ਪੰਥੀ, ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਤੇ ਮੰਦਾ ॥ ੩ ॥ ਝ 
ਮ ਕਹੁ ਨਾਨਕੁ, ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿਤਾਇਆ ॥ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ, ਰਿਦ ਮਾਹਿ & 
ਮੈ ਮੇ 
ਕ ਸਮਾਇਆ ।। ੪ ॥ ੪੨॥ ੧੧੧॥ ਸੇ 
ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ; ਵਡਭਾਗੀਂ; ਜਪਹਿ ਜਾਹੀਂ. ਸੁਨਿਹਂ। ਸੁ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ ; ਦੁਲਭ=ਜਿਹੜੀ ਲਭਣੀ ਔਖੀ ਹੋਵੇ । ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਸੰ 
# ਆਤਮਘਾਤੀ=ਆਤਮਾ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਕਾਤਲ) । ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਵਿਸਥਾਰ=ਖਿਲਾਰਾ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਅਡੰਬਰ । ਕਵਨ ਅਰਥ=ਕਿਹੜੇ ਕੰਮ ? ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ=ਟੋਢੀਆਂ ਜੋਨ । ਉਪ 
ਉਪ ਅਰਥ ; ਹੈ ਭਾਈ ? ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ) ਦੁਰਲਭ (ਮਨੁਖਾ) ਦੇਹੀ ਸ 
ਪਤ ਹੁੰਦ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਇਉ ਸਮਝੇ ਕਿ ਆਪਣੀ ਨ 
ਘ ?'ਤਿਮਾ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਕਾਤਲ) ਹਨ । ੧। ਉ 
ਸੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਨੋਂ ਮਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਦੇ ਜਨਾਂ ੰ ਭੂ ਦ) ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਘ 

ਮੈ 


ਨੂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਜੀਵਨ ਕਿਸ ਕੰਮ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਸ਼ ਰੈ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਖ ਜੋ) ਖਾਂਦੇ ਪੀਂਦੇ, ਹਸਦੇ, ਖੇਡਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸਭ) ਖਿਲਾਰਾ & 
(ਮਨੋ ਦਾ ਪਰਜਾਵ) ਹੈ। (ਦਸੋ ਖਾਂ) ਮੁਰਦੇ ਦਾ ਸੀਂਗਾਰ ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੰਮ 
ਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ) । ੨। 

ਸੀ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮ-ਅਨੰਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦਾ ਜਸ ਨਹੀਂ' ਸੁਣਦਾ, (ਉਹ) 
ਬੇ ਖੰਸੂਆਂ, ਪੰਖੀਆਂ, ਅਤੇ (ਹੋਰ) ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਭੈੜਾ ਹੈ । ੩। 

ਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, 

ਘ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਸਮਾਇਆ (ਰਹਿੰਦਾ 'ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ । ੪ । ੪੨। ੧੧੧। 


ਸੈ 

ਹੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੇ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਅੰ ਅੱਮਮੰਮੰਅੰਅੰਮੰਮਮਮਮ 


ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਜਿਸ ਮਨੋਰਥ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ # 
ਅਮਨਨਸਸਸਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮ ਨਕ ਸਕ ਮੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੮ 259 ਸੈ 


ਨੰ ਜਉਣਾ ਜਿਸ ਅਰਬ ? ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ, ਹਸਣ, ਟਕਾਰਰਾਰਾ ਰਲਾ ਵਰਨਾ 
ਨੂ ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਕੀਮਤ ਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ; ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ੪ 
ਸੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਇਹ ਦੁਰਲਭ ਅਵਸਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਸੇ 
ਨ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਆਤਮਘਾਤੀ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ # 
ਸੈ ਆਤਮਘਾਤੀ ਜੀਵ ਨੂੰ 'ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ' ਗਰਦਾਨਿਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਦੇਹ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੀ, ਉਹ ਨੂੰ 


ਲੂ ਪਸੂਆਂ ਪ੍ਰੇਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜੀ ਹੈ- ਹੀ 
ਸੈ ਚਿਰੰਕਾਲ ਪਾਈ ਦ੍ਰਲਭ ਦੇਹ ।। ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੀ, ਹੋਈ ਖੇਹ । ਸੇ 
ਲੀ ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਤੇ ਬੁਰੀ ।। ਤਿਸਹਿ ਨ ਬੂਝੈ, ਜਿਨਿ ਏਹ ਸਿਰੀ ॥[ਪੰਨਾ ੮੯੦ ਨੂੰ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਕਾ ਕੀ ਮਾਈ, ਕਾ ਕੋ ਬਾਪ ॥ ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ, ਕੂ 
ਸੂ ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਸਾਕ ॥ ੧ ॥ ਕਾਹੇ ਕਉ, ਮੂਰਖ ਭਖਲਾਇਆ ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਜੋਗਿ, 5 
ਬ ਹੁਕਮਿ ਤੂੰ ਆਇਆ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਏਕਾ ਮਾਟੀ, ਏਕਾ ਜੋਤਿ ॥ ਏਕੋ # 
ਦੂ ਪਵਨੁ ਕਹਾ ਕਉਨੁ ਰੋਤਿ ॥ ੨ ॥ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਬਿਲਲਾਹੀ ॥। ਕਿ 
# ਮਰਣਹਾਰੁ, ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ਨਾਹੀ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਖੋਲੇ ਕਪਾਟ # 
ਮੈ ਮੇ 
ਮ॥ ਮੁਕਤੁ ਭਏ, ਬਿਨਸੇ ਭ੍ਰਮ ਥਾਟ ॥ ੪ ॥ ੪੩।। ੧੧੨ ॥ ਮੁ 
ਮੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਾਂ, ਬਿਲਲਾਹੀਂ। ਨ 
ਵਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾ ਕੀ=ਕਿਸ ਦੀ । ਮਾਈ=ਮਾਂ । ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ=ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕੈ 


ਨੰ ਮਾਤਰ ਹੀ। ਤਖਲਾਇਆ=ਝਰੜਾਉਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਤੱਤ ਬਲ ਬਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਿਲਲਾਟੀ=ਵਿਰਲਪ ਮੰ 


ਅੰਮੀੰਮਮਅਮੰਸਮੰਮੰਮਮ 


ਨੈ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੀਅਰਾ=ਜੀਵ । ਕਪਾਟ=ਕਿਵਾੜ, ਦਰਵਾਜੇ । ਭ੍ਰਮ ਥਾਟ=ਭਰਮ ਦੇ ਠਾਠ, ਦਿਖਾਵੇ 
ਨੂੰ ਜਿਵੇ 'ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ, ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ' ਆਦਿ । 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੌਣ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਂ ਹੈ ? (ਅਤੇ ਕੌਣ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਿਓ ਹੈ ? । (ਇਹ) 
ਸੂ ਸਾਰੇ ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ, ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਝੂਠੇ ਹਨ । ੨ । 
ਸ਼ ਹੈ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ !) ਕਾਹਦੇ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਬਰੜਾਉਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ ? ਤੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ (ਅਤੇ 
ਲੈ ਪੂਰਬਲ) ਸੰਜਗਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਕਰ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
#__ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜ ਤਤਂ ਵਾਲੀ) ਇਕੋ ਮਿਟੀ (ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਕ 


ਨੂ ਵਿਚ) ਇਕੋ ਜੋਤਿ ਹੈ । ਇਕੋ (ਸੁਆਸਾ ਵਾਲੀ) ਪਉਣ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਕਿਥੇ ? ਕੌਣ (ਕਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਰੋਦਾ ਨੂੰ 
ਨ 3? (ਰਣ ਰੋਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) ੨। ਸਮ 
ਸੋਸਸੈਸਸੈਮਕਸਕਸਸੈਮੀਸਸਮਮੈਸੀਮਮਸੈਸਸੀਸੈਮੀਮਸਸੈਸੇਮਸਸਮੈਮਮੀਸੈਸੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
260 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
(ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜੇ ਦੇ ਮਰਨ ਉਤੇ) ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਸੈ 
ਘ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਇਹ ਜੀਵ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ੩ । 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕਿਵਾੜ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਦਿਖਲਾਵੇ) ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ । ੪ । ੪੩ । ੧੧੨। 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਭੈਣ ਭਰਾਵਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਕਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗਾਂ 
ਕਰ ਕੇ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸਾਝੀ ਕਾਰਨ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਸ 
ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਨਹੀ' ਕਿ ਸਾਡੀ ਆਤਮਾ ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਮਰ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਰਮ ਦੇ ਪੜਦੇ ਖੁਲ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ 
'ਮਰਣਹਾਰੁ ਇਹ ਜੀਅਰਾ ਨਾਹੀ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ- 
੧) ਨ ਕਿਸ ਕਾ ਪੂਤ, ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਮਾਈ ॥ 


ਅਮੰਮਮ 


ਝੂਠੈ ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੫੭ 
੨) _ ਨਾ ਕਿਸੀ ਕਾ ਮੀਤੁ, ਨਾ ਕਿਸੀ ਕਾ ਭਾਈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਥਾਪੁ ਨਾ ਮਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਜੇ ਤੂ ਦੇਵਹਿ, ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ 


ਸੋ ਯਾਦ ਰਖੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ` ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸ 
ਲਈ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਹੋ ਸਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਝੂਠੇ ਸਾਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੋ, ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੁ । 


। 
ਅਮਮਅਮਅੰਮਅਮਅਮਅਮਮਅਮੀੰਮਮੰਮਅਮਮਮਗਮਗਮਗਮਮਮੰਮਮੀਮ 


ਗ੨ਮਮਮੰਮੰਅਮਮੀਮਅਮਮੰਅਮੀਗਅਮੰਮੀੰਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਵਡੇ ਵਡੇ=ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ, ਅਮੀਰ ਦੀਸਹਿ=ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਬਿਆਪੈ= ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਨ ਸੈਲੈਸਸੈਸੈਸੈਸਸਸਸੈਸਸਸਸਨਨ ਨਗ, ਗਲ 
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ਅਲਰਟ ਹੈਰੀ ਭਾਤੀ ਵਜਹ ਹਿਤ ਰਹ 
ਉਆ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਿਤਨੇ ਵਡੇ ਵਡੇ (ਮਾਇਅਧਾਰੀ) ਲੋਕ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, 
` (ਸਾਰਿਆਂ) ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਲਗਦਾ ਹੈ । ੨ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ । (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ ਘ 
(ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਲਿਵ (ਸੁਰਤਿ) ਜੋੜੀ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜ਼ਿਮੀਦਾਰ, ਜ਼ਮੀਨ (ਦੇ ਮਸਲੇ) ਉਤੇ ਰੋਜ਼ ਲੜਦਾ-ਝਗੜਦਾ ਹੈ। (ਅੰਤ ਉਹ ਜੁਮੀਨ ਸੈ 
ਹੀ) ਛਡ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ।੨। 
ਨਾਨਕ! ਤੂ ਆਖ (ਕਿ ਅਸਾਂ) ਇਹ ਤਤ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਨਿਚੋੜ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ) 
ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜਗਤ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੩੪੪।੨੧੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕੋਉ ਨ ਵਡਾ ਮਾਇਆ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਅੰ 
3 ਪੰ 
ਅਮ 


ਅਮ੫੧੧੧ਮਅੰਅਮੰਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 
ਅਮ੧ਮਮ੧ਮੰਮ 


ਪੋਥੀ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ 'ਕਉਨ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ # 
ਨ ਹਨ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਕੇ ਕਉਣ ਵਡਾ ਹੈ ? ਰਾਵ ਕੋਈ ਵੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋ] । ਸ਼ਬਦਾਰਥ & 
ਸੈ ਅਤੇ ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਕੋਉ ਨ' ਦਰਜ ਹੈ । ਅਰਥ- 


18 
ਰੋ 


ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵਡਾ । ਹਕ ਨ 
ਪਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਲ ਕੋਈ ਤੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਸੇ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਵਡਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ਸੈ 
ਨਿਰਣੈ : ਅਰਥ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਸਰੂਪ 'ਕੋਊ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ 'ਕੋਈ ਨਹੀਂ" ਹੋਣਰੇ ਅਤੇ ਜੇ 'ਕਉਨ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ 'ਕੌਣ' ਹੋਣਰੀ । ਸੀ 
ਸੈ ਭਾ ਸਾ_ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਵਿਚ 
ਲੈ ਸਬਦਾਰਥੀਆਂ' ਤੇ ਇਹ ਦੋਸ ਥੱਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਆਪਣੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸਿਧੀ ਲਈ 'ਕੋਉ ਨ' ਦੋ ਨੰ 


ਸੈ 

ਜੰਜਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਵੜੇ ਲੋਕ ਹਨ, ਬਾਰ ਮੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖੀ ਦਿਸਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਕੇ 

ਸੈ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਉਹ ਦੀ ਅੰਦਰੋ' ਸਦਾ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਲ ਗੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । & 
ਸਸਸਮਮਲਮਸਸਮਸਮਮਲਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮੋਮਲਸਮਸੇਮ 
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ੂੰ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਕਰਿਤੀ ਨਹ ਹੁੰਦੀ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਇਦਾਦ ਦੀਆਂ ਵੰਡੀਆਂ ਧਣ ਵਲੋ ਨੰ 
ਘ ਵੇਖੋ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਡਾਂਗਾਂ ਗੰਡਾਸੇ ਚਲਦੇ ਹਨ :- 

੧) ਮਾਇਆ, ਐਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ ॥ ਜੋਤੇ ਜੀਅ, ਤੇਤੇ ਡਹਕਾਈ ॥_ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੦ 

੨) ਕਿਸ ਹੀ ਵਾਧਿ ਘਾਟਿ ਕਿਸ ਹੀ ਪਹਿ, ਜਗਲੀ-ਲਜਿ ਗਿ ਪਉਣ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਬਾਰੇ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਤੱਤ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਉਹ ਹੈ. ਭਜਨ ਨੂੰ 
ਬੰਦਗੀ :- ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਧਿ ਬੀਚਾਰਾ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ।ਪੰਨਾ ੬੬੧ ਬੇ 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਪੂਰਾ ਮਾਰਗੁ, ਪੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ ।। ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕੂ 

ਪੂਰਾ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਪੂਰੀ ਰਹੀ, ਜਾ ਪੂਰੈ ਰਾਖੀ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਨੂੰ 
ਸਰਣਿ, ਜਨ ਤਾਕੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਪੂਰਾ ਸੁਖ, ਪੂਰਾ ਸੰਤੋਖੁ ॥ ਪੂਰਾ ਨੂ 
# ਤਪੁ, ਪੂਰਨ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ॥ ੨ ।। ਹਰਿ ਕੈ ਮਾਰਗਿ, ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ॥ ਪੂਰੀ $ 
# ਸੌਭਾ, ਪੂਰਾ ਲੋਕੀਕ ॥ ੩ ॥ ਕਰਣਹਾਰੁ, ਸਦ ਵਸੈ ਹਦੂਰਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਨੰ 
# ਮੈਰਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ੪ ॥ ੪੫ ॥ ੧੧੪ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ੧. ਚੌਥੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠੀ 'ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਸਰਣਿ ਜਨ ਤਾ 

ਕੀ' ਕਰਦੇ ਹਨ । 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਭਰ ਅਮਮ 


ਸਅਮਅੰਮੀਅਮੀਅਮਅਅਮਅਮੰਮ 
ਅਮਮੀਅਅਮੰਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਰਗੁ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਤਸਤਾ । ਤਾਕੀ=ਤੱਕੀ, ਵੇਖੀ ਲੋਕੀਕ=ਲੋਕਪੁਣਾ । 
ਘ ਹੰਦੁਰਾਂ=ਹਾਜੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ॥ 
ਸੇ ਅਰਥ : (ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਨਾਮ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਲੈ 


ਮ ਮਾਰਗ ਪੂਰਾ ਹੈ, (ਤੀਰਥ) ਇਸ਼ਨਾਨ (ਵੀ) ਪੂਰਾ (ਹੈ), (ਉਸ ਦਾ) ਸਭ ਕੁਝ ਪੂਰਾ ਹੈ। ੧ । ਸੈ 
ਪੁ (ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ) ਪੂਰੀ (ਪਤਿ) ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੂਰੇ (ਪਰਸੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਰਖੀ ਹੈ । ਦਸਾਂ ਨੇ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਕੇਵਲ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਰਣ ਤੱਕੀ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਉਪ 
ਮੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਸੁਖ ਤੇ ਪੂਰਾ ਸੰਤੋਖ ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਤਪ ਤੇ ਪੂਰਾ ਰਾਜ ਜੋਗ % 
ਲੈ (ਪਰਾਪਤ ) ਹੈ।੨। ਕੀ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨੈ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਸਮ ਮੈ ਦੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ 


ਸਮਮਸੈਸਲਸੈਨਮੈਸਸੀਨੀਸਸਸਸੈਸੀਸਸੀਸਨਨਮਮਮਮਸੈਸਸੈਸਸਸੇਸੇਸੈਸੈਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੮ 263 ਉਪ 

ਜ਼ਤਯਨੂ ਤਜ ਟਮਰਗ ਚਤ ਜਲ ਕੇ) ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਜਰ ਹੋ ਲੋਕ ਗੇ ਘੰਬਕ ਹ 5 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਅੱਗੇ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ) ਪੂਰੀ ਸੋਭਾ ਪਾਉ ਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਲੋਕਪਣਾ ੩ 
ਵੀ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੩। ਪੀ 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾਂ, ਮੈਨੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ ਵਸਦਾ ਕੇ 
(ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਹੈ । ੪ । ੪੫ । ੧੧੪। ਅੰ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਮੀਅਅੰਮੀਅਮੰਮਮਮੇਅਮੰਮੇਅਮੰਗੋਮਮ 
ਨ 
&ੈ 
ਹਰ 
ਹ 
ਮਹ 
ਐਂ 
ਵੌ 
ਪ੍ਰ 
੧4 
ਪੂ 
ਲੇ 
ਤੋ 
(ਪੰ 
ਹੂ 
ਠੰ 
ਅੰ 


ਟੂ 
ਤੂ 
| 
ਰ੍ 
੍ 
ਕੰ 
੨ 


€ 


॥ 


ਸਭਿ ਵਡਿਆਈਆ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚਿ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਜਿ ਵਸਤੁ ਮੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੫੦ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹਜੂਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਅਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮ੧੧ਮਅਮੰਮ 


- 
ਨੂ 
ਤੂ 
11 

੩ ਜੰ & 96' 
ਵੀ 
ਸਤ 

ਘੈ 


੩ 
ਕੰ 
ਹੈ 5 
ਰਹ 
! 
ਤੁ 
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ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : 'ਪੰਚਾ' ਨੂੰ 'ਪੰਚਾਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, 'ਸੰਤ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ' ਵਲ 

ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ । 
ਪਾਠ ਭੇਦ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਕਰਮ' ਪਦ ਦੇ 'ਮ' ਅਖਰ ਨੂੰ 'ਔੱਕੜ ਸੈ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਨੂੰ ਵਾਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਸੇ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਘ=ਪਾਪ । ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੜਾਂ । ਪੰਚਾ ਪੰਜ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ । ਸੰਚਾ=ਇਕੱਠਾ ਨੂੰ 
# ਕੀਤਾ । ਕਰਮ=ਭਾਗ । ਸਮ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਸ-ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਸੰਤ ਦੀ (ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੋਸੋਸਸੈਮੇਸਸੈਸਮਸਸੈਸੇਮੇਸਸੈਸੈਸੇਮੇਮਮੀਮਮਮੀਮਮੀਸਮੀਮੀਲਸਸਸਸਸੇ 


ਆ ਿ 
ਅਮਮੰਮ 


ਹੈ ੧ 


ਅਮੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੯ 
ਮੈ (ਮੋਕਾ ਮਨਾਂ ਦੇ) ਕੜਾ ਪਾਪ ਖਤਮ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।ਸੰਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਸੈ 
ਖ ਵਾਲੇ ਗੈੜ) ਤੋਂ ਛੋਟ (ਮਿਲ ਗਈ) ਹੈ । ੧। 
ਨ (ਅਜਿਹੇ) ਸੰਤ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪੂਰਾ (ਤੀਰਥ) ਇਸੁਨਾਨ ਹੈ ।ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
ਸੈ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ੧। ਰਹਾਉ । 
ਸੰ ਸੰਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਭ (ਪਾਸੇ) 
ਸੈ ਏਕੰਕਾਰ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ੨। 
ਸੇ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਸੰਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਹੋਏ ਹਨ ਉਸ ਦੇ) ਪੰਜੇ ( 
ਸੂ ਹੰਕਾਰ ਆਦਿ) ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ, (ਉਸਨੇ) 
ਸੈ ਹੈ।੩। 


ਤੱ 

ਹਉ 

ਨੇ 
ਅਮਿਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਚ) 


੨ 
ਹ੍ 
ਰੰ 9 
ਹੈ 
ਹੂ 
: 
ਤੈ 


ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਪੂਰਾ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ (ਪਰਸਣ ਲਈ) ਮਿਲੇ ਹਨ । ੪ । ੪੬ । ੧੧੫। 
ਇਸ ਸਬੁਦ ਵਿਚ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ) ਸੰਤ ਦੀ ਕੇ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਉ ਜੋ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਡਰੈ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੈ ॥ ਪਿਠਾ ੨੬੬ $ 
4 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ-ਸੰਤ ਦਾ ਸੰਗ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਪਤ, ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੈ ॥ ਹਰਿ $ 


ਨੂੰ ਨਿਧਿ ਨਾਮਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮਾ ॥ ੨॥ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ, ਹੈ 
ਨੂੰ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਨਾਮ ਵਖਾਣੁ ॥ ੩ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੋ ੪ 
ਦੂ ਜਨੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥। ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ, ਵਸੈ ਭਗਵਾਨ । ੪ । ੪੭॥ ੧੧੬॥ ਲੀ 


੬ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਮਲੁ=(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ । ਪਰਗਾਸੈ=ਖਿੜਦਾ ਹੈ । ਤਸ=ਡਰ । ਨਿਧਿ ਨੂੰ 
ਇਨ ਇਤਿ 


ਮਨਮਨਲਸਮਮਮਮਮਨਲਲਲਕਮਮਲਸਮਮਲਮਮਮਸਲਮਨਲਮਮਸਲੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੬ 


ਸਾ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਉ ਦਿਆਂ ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ ਘ 
ਗਿਰ ਚ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਉਹ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਹੈ ਜਿਸ (ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਪ੍ਰੰਤੂ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਰਿ 
(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਰਾਹੀ' ਹੀ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ੨ । 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਹੜਾ ਆਦਮੀ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਰਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੂ 


ਅਮਮਮੰਅਮਮਮਮੰ 
ਅਮਮਅਮਮਅਮੰਮੰਮ ਨੀਲ 


ਵੀ 
ਹੈ 
ਕਤ, 
ਹਸ 
1311 
ਉਹ 


ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ ਆਖ, ਉਹ ਜਨ (ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ) ਪਰਵਾਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘ੍‌ 
ਭਗਵਾਨ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । ੪ । ੪੭ । ੧੧੬। 


ਅਮਅਗਮਅਮਮਮ 


ਦੇ ਨ੍ਹੀਂ । ਜਿਹੜੀ ਮਤਿ ' ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ' (ਪੰ ੧੧੩੬) ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਅਪਣਾਏ, ਹਰੀ ਦੇ 
ਸੈ ਗੁਣ ਗਾਏ, ਉਹ ਮਤਿ ਹੀ ਪੂਰੀ ਪਰਬਲ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਤਿ ਦਾ ਸੈ 


ਤੂਤ 
ਹੂ 
2 


ਸੁ ਮਤਿ ਸਾਰੁ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੫ 
ਜਿਨਿ ਜਪੁ ਜਪਿਓ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਵਾ ਕੇ ॥ 
ਜਮਕੰਕਰ ਕਾਲੁ ਸੇਵਕ ਪਗ ਤਾ ਕੇ ॥ 
___ ਜਗੁ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਤਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੨ 
੩. _ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ॥ 

ਦੁਸਮਨ ਮਰਿ ਵਿਡਾਰੈ ਸਗਲੇ ਦਾਸ ਕਉ ਸੁਮਤਿ ਦੀਤੀ ॥ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਏਕਸੁ ਸਿਉਂ, ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ।। ਵਿਸਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤਿਸੈ, ਪਰਾਈ ਤਾਤਾ ।।੧।। ਬਿਨੁ ਗੋਬਿੰਦ, ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਈ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤੂ 
ਨੂ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨਹਿ ਕਮਾਵੈ, ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੈ ॥ ਸੋ ਤੂ 


ਨ ਜਨੁ, ਇਤ ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲੈ ॥੨॥ ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਧਨ, ਸੋ ਸਚੁ ਸਾਹੁ ॥। ਨੂ 
ਮਮਮਮਮਮਮਮ ਕਸ ਲਮਸੋਮਨਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮੈਸੈ 


.& 


ਸਹ 

0 

6 
%੧੧੫੧ਮਮੱਮਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅ੧੦੨੫੧੨੧੧੧੧੧੧ਮਮਅਮੰ 


ਮੁਮਸਸੀਸਮਸਸੀਮਮਮਮਕਮਮਮਮਮਮਸਮਮਨਮਸਸਸਨਸਸਸਲਸੈਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੯ 
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ਤਾ 
ਕੈ 
ਰੀ 
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ਰੁ 
ਹੂ 
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੍ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉ ਮਨਿਹ' । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕਾ, ਕਤਹਿ, ਜਾ ਕੈ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਾਹੁ ਤੇ ਵਿਸਾਹੁ' ਨੂੰ 'ਸਾਹੋ, ਵਿਸਾਹੋ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਤਾ=ਈਰਖਾ । ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ । ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਕਤਹਿ=ਕਤਈ, ਕਦੇ 
ਵੀਂ । ਵਿਸਾਹੁ=ਭਰੋਸਾ। ਇਤ ਉਤ=ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ । 

ਅਰਥ : ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ) ਨਾਲ ਜਿਸ (ਜਰਿਆਸੂ ਦਾ) ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ 
ਨੂੰ ਪਰਾਈ ਈਰਖਾ (ਕਰਨੀ) ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ । ੧ । 

(ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । ਓਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਸਭ 
ਪਾਸੇ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

(ਜਿਹੜਾ ਜਨ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਤੋਂ & 
ਨੂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਡੋਲਦਾ, ਨੂੰ ਟ 
ਸੈ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ੨ । 

ਜਿਸ (ਜਨ) ਦੇ ਕੋਲ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹੁ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ & 
ਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਾਸ (ਉਸ ਦਾ)-ਭਰੋਸਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ੩ । 
ਕਰ (ਇਸਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਸਤਿਪੁਰਖ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ # 
ਨੈ ਆਖ ਕਿ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੇ) ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ੪। ੪੮॥ ੧੧੭। ਨ 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 
ਸੈ ਸੈ 


ਆ 
ਨ 1 


ਅੱਮਮ 


ਅੰਮੰ 


ਘ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਘਾਲਨਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਪਰਮ ਨ 


ਦੈ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਾ 
ਸੱ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾਮੁ, ਭਗਤ ਕੈ ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰੁ ॥ ਨਾਮੋ ਧਨੁ, ਨੂ 


ਨ ਨਾਮੋ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਨਾਮ ਵਡਾਈ , ਜਨੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਿਸ ਆਪਿ ਦਿਵਾਏ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਕੈ ਸੁਖ ਅਸਥਾਨੁ ॥ ਨੰ 
ਸਮਮਮਮਸਮਸਮਸੈਸੈਸਮਮਸਮਮਮਸਮਸ ਕਸਮ ਮੋਮ ਮ ਮਮ ਮ ਮਮ ਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ 
ਉ _ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੯ 267 ਸੇ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਤੁ, ਸੋ ਭਗਤੁ ਪਰਵਾਨੁ । ੨ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੈ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ । ਸ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਸੰਗਿ, ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗੁ ॥ ੪ ॥ ੪੯ ॥ ੧੧੮ ॥ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੈ=ਲਈ। ਨਾਮੋ=ਨਾਮ ਹੀ। ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਰਤੁ=ਰੱਤਾ (ਜੁੜਿਆ) ਹੋਇਆ। 
ਰਿ ਹਿਰ ਅਰਥਾਤ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਨ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ, ਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 
ਲਿਉ 
ਉ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ) ਦਿਵਾਉਂ ਦਾ ਹੈ ਓਹੀ 
ਆ ਰਿ 

ਨਾਮ, ਭਗਤ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਕੀ ਦੀ ਹਰੀ ਰੀ ਜਹ ਚੀ ਮਰਨ ਤਲ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਭਗਤ) ਜਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਭਗਤ) ਜਨ 
(ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ੩ । 

ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ) ਪੂਰਾ ਭਾਗ (ਹੋਵੇ) ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਹੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ੪ । 8੯ । ੧੧੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਧਾਰੈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮ ਜਨਕ ਉਧਾਰੈ' ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ 
ਸੂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 
ਹਰੀ ਕਾ ਜੋ ਨਾਮ ਹੈ-'ਤਿਸ ਨੇ ਜਨਕਾਦਿਕ ਉਧਾਰੇ ਹੈ' । ਵਾਹੀ ਕੇ ਨਾਮ ਕਰ ਜਨਕ ਨੇ ਨਰਕ 
ਸੇ ਜੀਵੋ ਕਾ ਉਧਾਰ ਕੀਆਂ ਵਾ ਹਰੀ ਕਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨੋ ਕਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ । [ਫਸ 


ਸਮ 


ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਲਾ 
ਅਮਮਅਮੰਅਅਮਅਮਅਮੀੰਅਮਅਮੀਮਅਮੀਮਅਮੰਮਮਅੰਮਮਮਅਮਅਮੰਮਅੰਮਅੰਮੰਮ 


੨ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । [ਸੰਪ 

੩ 'ਧਾਰੈ' ਉਧਾਰਦਾ ਹੈ । ਅਰਥ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ 'ਉ' ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਲਾਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਾਠ 
'ਜਨ ਕਉ ਉਧਾਰੈ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਦੇਖੋ ਪੰ ੪੭੫. ਨੋਟ ੧੬ । ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਭੀ 
ਇਉ' ਹੀ ਹੈ' ਜਨਕ ਉਧਾਰੈ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਲੂ 

੪. ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 

੫.___ ਵਿ, ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਗਯਾਤਾ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨਕ ਉਧਾਰੈ ॥ ਪੁ 


ਅੀੰਮਅਮਅਅਮਮਅਮਅਮਮਮੰਮਅੰਮ ਨਲ ਸੀ ਨੀਲ ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸਜ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਮਿ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੯ ਸੈ 


ਸੈ 
(ਗਉ _ਮ. ੫) 'ਜਨਕ ਜਨਕ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ' (ਕਾਨ ਅ. ੪) ਗਿਆਨੀ ਜਨਕ ਸਿੰਘਾਸਨ ਸੈ 
ਤੇ ਬੈਠੇ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਖ਼ 
ਨਿਰਣੈ : ਆਮ ਪਾਠੀ 'ਜਨਕ ਉਧਾਰੈ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਸੁਣੀਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨੂੰ 


ਨ 


੧ 
ਹਰ 
ਕੰ 
ਸਰ 
ਕੰ 
ਰੰ 
ਹੇ 
1 


? 
ਰੋ 
ਬੂ 3 
ਰੂ 
9 
ਤਹ 
ਰੂ 
ਇੱ, 


ਜਨਕੁ ਸੋਇ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਆ, ਉਨਮਨਿ ਰਥੁ ਧਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਨੂੰ 
ਜੇ 'ਜਨਕਿ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਜਨਕ ਨੇ ਅਰਥ ਬਣਨੇ ਸਨ, ਜੇ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈ 'ਜਨਕੁ' ਹੋਣਾ ਸੀ । ਜੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਨਾਮ ਮਹਿਮਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ # 
ਨੂ ਨਮ ਕੇਵਲ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਨੂੰ ਹੀ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਘ 
ਨੂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਕ 
ਹੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਨਸਰ 'ਕ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਠਣ ਵਾਲਾ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਨੰ 
ਨੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਿਥੇ ਕਕੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਬਹੁ“ਵਚਨੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ 'ਕਉ' ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਵ ਦੇ ਅਗੈ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਔਂਕੜ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋ 'ਜਨੁ' ਪੀ 


ਅ੧੧੧ਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮ 
ਜਿ 


ਨ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਇਸ ਜੋੜਾ ਦਾ ਭਾਗੀ ਉਹ ਨੱਖ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਸ ਉਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਐ 
ਉ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਤਬ ਨੂੰ 
% ਤੇ. ਧਾਵਤੁ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇਆ ॥। ੧॥ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਣ ਗਾਇ ਨੂੰ 
ਨ ਸਰਮ ਮਿਟਿਆ, ਮੇਰੀ ਹਤੀ ਬਲਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਗਾਧਿ ਭਗਦੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋ, ਮਿਟੀ ਮੇਰੀ ਚਿੰਤਾ ॥ ੨ ॥ ਸਭ ਨੰ 
ਨੂ ਤਜਿ ਅਨਾਥੁ, ਏਕ ਸਰਣਿ ਆਇਓ ।। ਉਚ ਅਸਥਾਨੁ. ਤਬ ਸਹਜੇ ਪਾਇਓ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ੩॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦ, ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਸਿਆ ॥ ਕਰਣਹਾਰੁ, ਨਾਨੰਕ ਮਨਿ ਨ 
ਮਅਮਸਮਸਮਸਮਨਮਨਮਨਕਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਨਮਮਮਮਸਮੈਸੇ 


ਅਮਮਮਨਲੇਸਮਮਮਲਮਮਮਨਲਮਮਲਸਮਲਮਮਲਮਨਮਮਲਸਸਸੈਸੈ 
ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੯ 


ਰੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿਸਰਾਮ- ਤੀਜੇ ਪਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਆਮ ਪਾਠ 'ਸਭਿ ਤਜਿ ਅਨਾਥੁ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਿ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਧਾਵਤੁ ਮਨੁ=ਦੌੜਦਾ (ਚੰਚਲ) 
ਟਿਕਾਣਾ। ਹਤੀ=ਮਾਰੀ ਗਈ ਹੈ। ਬਲਾਇ=ਡਰਾਉਣੀ ਸੈ. ਆਫ਼ਤ, ਸ 


ਅਮਮੀਅਅਅਮੰਮੰਮ 


ਅੰ 
ਠ 
ਨ 
ਫ : 
੧ 
ਅਅਮਮਅਮਮਮਮਮਮਮੰਮ 


। ਰ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋ ਤੋਂ ਮੈਂ) ਸੰਤ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਸੂ 

ਸਿ ) ਚੰਚਲ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਪਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਐਮ) ਸੁੱਖ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੇਰਾ) ਥਕੇਵਂ ਨੂੰ 

ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰੀ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ) ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ (ਕੀਤੀ ਹੈ)। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 

ਸਿਰਮਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ (ਸਾਰੀ) ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦ ਮੈਂ) ਅਨਾਥ, ਸਭ ਦਾ (ਆਸਰਾ) ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸੁਰਣੀ ਆ 

ਨੂੰ ਰਿਆ ਤਾਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ ਅਸਥਾਨ (ਭਾਵ ਪਰਮ ਪਦ) ਪਾ ਲਿਆ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ ਵਸ 

ਘ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਮੇਰਾ) ਦੁਖ, ਦਰਦ, ਭੈ ਤੇ ਭਰਮ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ । ੪। ੫੦ । ੧੧੯। 
- ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨ ਦੀ ਭਰਮਣ,. ਭਟਕਣ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਲਾਅ (ਬਿਪਤਾ) ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ । ਮਨ 

# ਦਾ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਰਹਿਣਾ, ਟਿਕਾਅ ਨਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਮਾਨਸਿਕ ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਕੋ 

ਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੀ ਸੁਰਣਿ ਵਿਚ ਪਇਆਂ, ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ, ਤਨ ਦੀਆਂ ਘ 


ਮਮੰਮ 


ਅ੨੧੫੧੧੧੧੧ਮੰਮਮ 
ਗਿ 


ਅਸੰਮ 
ਅਮਮ੫੧੧੧੨ਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮ 


ਸੂ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ - ਸੇ 
ਸਜ ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਿਟਿਆ ਤਨ ਕਾ ਦੂਖ ॥ ਮਨ ਸਗਲ ਕਉ ਹੋਆ ਸੂਖੁ । ੧ ॥ ਮੈ 
ਹਸ ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਸਰ 
ਯ ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੫ ਨੂ 
ਸੇ ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੋਸਸਸਸਮਮਮਲਲੋਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸੀਮਸਲਮਮਸਮਮਮਮਸਸੈਸਸੈ 
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ਸੇ 

ਸੂ ਸਾਧ ਪਹਿ ਜਾਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਾਇ ॥ ੩ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਜ 
ਮ ਠਾਕੁਰ, ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ, ਨਾਨਕ, ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੪1੫੧।।੧੨੦॥। # 
ਸੇ ਹੀ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਮੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਮੋ, ਮਹਿ' ਸੈ 
ਰਾ ਨੋਟ- 'ਗਾਵਉਂ', ਤੇ 'ਧਾਵਉ' ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਿਉਕਿ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। 'ਦੁਲਭ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁਲੱਤ' ਅਧਿਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਸੈ 
ਸੈ 

ਘ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰ=ਹਥ । ਕਰਿ=ਕਰ ਕੇ । ਗਾਵਉ=ਗਾਵਾਂ। ਧਾਵਉ=ਮੈਂ ਚੱਲਾਂ। ਬਰੀਆ= ਨੂੰ 
ਲੀ ਅਜ ਅਵੰਸਰ। ਭੈ=ਭਉਜਲ (ਸੰਸਾਰ)। ਲੇਖੁ=ਲਿਖ । ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਾਰਿ=ਰਖ । ਸੈ 


ਐ __ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ) ਟਹਲਸੋਵਾ ਨੂੰ 
ਸ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ਼ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਾ ।੧। ਸੰ 
ਮੈ (ਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਸੋਹਣਾ ਸਮਾਂ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਸਿਮਰਨ ਲਈ (ਇਹ ੩ 
ਨੂੰ ਸੁੰਦ) ਘੜੀ (ਅਵਸਰ) ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਉਜਲ (ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਨੂੰ 


ਸੈ ਉਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ । ਸੈ 
ਮੇ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਲੈ । ੨। ਖ 
ਸੈ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ । (ਇਸ ਤੜ੍ਹਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ (ਜੋ) ਘ 
ਨੂ ਤਰ (ਵਾਲੀ) ਹਾਲਤ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਖ਼ਤਮ ਕਰ । ੩। ਲੇ 
ਸੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੈਰਨਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) 
ਘ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਔਖੀ ਮਿਲੀ ਮਨੁੱਖਾ-ਦੇਹੀ, (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ & 
ਨੂੰ ਕਰ ਲੈ । ੪। ੫੧। ੧੨੦। ਉਖ 
ਲੂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਮਨੁਖਾ-ਜਨਮ ਇਕ ਦੁਰਲਭ ਤੇ ਸੁਹਾਵਣਾ ਸਮਾਂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਸ 


ਸਸਸਸਮਸਮਨਸਮਸਸਮਮਸੇੋਮਮਮਸਸਸਮਸਮਸਮੇਮਐਮਮਸਮਸਮੇ 
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ਸੈ 

ਨੰ ਗਬਦ ਮਾਰਗ ਵਲ ਜਾਵਾ ਰੂ ਪਾਤਸਾਹ ਆਏ ਦਿ ਨ ਬਿ ਅੱਖਾਂ ਨ ਪੂ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ 
ਘ ਦਰਸੁਨ ਕਗ; ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ-ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ। ਸੇ 
2 ਭਾਈ ਸਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਥਿਤ ਰਾਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ- __ ਨੂੰ 
ਸੈ ਚਿਰੰਕਾਲ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਨਿਰਮੋਲ ਪਾਏ, ਸੈ 
ਮੰ ਸਫਲ ਜਨਮ ਗੁਰ ਚਰਨ ਸਰਨ ਕੈ । ਹੀ 
ਸੈ ਲੋਚਨ ਅਮੋਲ ਗੁਰੁ ਦਰਸ ਅਮੋਲ ਦੇਥੇ, ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਮੇ ਸਰਵਨ ਅਮੋਲ ਗੁਰੁ ਬਚਨ ਧਰਨ ਕੈ ॥। ਸੈ 
ਉਖ ਨਾਸਕਾ ਅਮੋਲ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਬਾਸਨਾ ਕੈ, ਖੁ 
ਸ ਰਸਨਾ ਅਮੋਲ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਸਿਮਰਨ ਕੈ ॥ ਸੈ 
ਹਸਤ ਅਮੋਲ ਗੁਰੁ ਦੇਵ ਸੇਵ ਸਫਲ ਕੈ, ਹੀ 
6 ਚਰਨ ਅਮੋਲ ਪਰਦਛਨਾ ਕਰਨ ਕੈ ।। [ਕਬਿਤ ਨੰ . ਤਨ 
ਸੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰੀਤ-ਪਿਆਰ ਅਥਵਾ ਸੁਖ # 
ਨੂ ਨਾਲ ਸਮਾਂ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਕੀਰਤਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਉਪ 
ਲੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਆਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥। ਸੋ ਨੂੰ 
ਨ ਜਨੁ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੈ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤੁ, ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਬਿਆਪੈ ॥ ਨ 
ਨੂ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣੈ, ਕੈ 


£ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥। ਤਿਸੁ ਜਨ, ਦੂਖੁ ਨਿਕਟਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰਤ, ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥ ਤਾ ਕਉ, ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਨ ਪੋਹੋ ।। ਤ ਮੇ # 
ਨੂੰ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦਇਆਲ ॥। ਨਾਨਕ, ਤਜੀਅਲੋ ਅਵਰਿ ਜੰਜਾਲ 
ਸੋ ੪8 ੫੨11 ੧੨੨੧ || 
ਸਦ ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਰੈ=ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ। ਬਿਆਪੈ=ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨ ਪੋਹੈ=ਨਹੀ' ਪੋਹ & 
ਸ ਸਕਦੀ, ਨਹੀਂ ਅਸਰ ਕਰਦੀ । ਮਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ । ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ । ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਜਨ) ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਜਨ 
ਘ #ੱਪਿਣੀ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ । ੧। 
ਸੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਸੰਸਾ ਤੇ ਦੁੱਖ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਲੀ (ਜਿਹੜਾ ਜਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉ'ਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ, 
ਸਸਮੈਸੈਸੋਸਸੈਸੈਸੋਸੈਮੈਮਸਸਸਮੀਮਮਮਸਮਸੈਸਸਮੀਸੈਸਮੀਮੀਮੀਮਸਮਮੀਸਮੇ 


ਅ੧ਮਮਮਮਮਮਮੰਮ 


ਸਮਮਸਮਮਮਕਸਸਮਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਮਸਸੈਸੈਸੇ 
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ਸੇ ਉਸ ਜਨ ਦੇ ਨੈੜੇ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ੨ । 

ਡੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ (ਹਰੀ) ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ (ਜਨ) ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਸੈ ਅਗ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ । ੩ । 

ਪਿਹ (ਜੋ) ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਕਰ ਕੇ, ਤਨ ਕਰ ਕੇ. ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਦਇਆਲੂ (ਪੁਰਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸੂ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) (ਇਉ' ਜਾਣੋ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੋਰ (ਸਾਰੇ) ਘ 
ਜੰਜਾਲ (ਆਪਣੇ ਗਲੋਂ) ਲਾਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 8। ੫੨। ੧੨੧। 


ਮੈ 
ਮੇ 
ਲੇ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੈ 


ਅ੧੨੧੫੧ਮਮਮੀਮਮਅਮੰਮ 


ਨੰ ਕੀ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ, ਸੁਖ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ # 
ਨੂੰ ਭੇਟਿਆ, ਲਿਵ ਲਾਇ ।। ੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਦੀਓ ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ 
ਨੂੰ ॥ ਮਿਟੇ ਵਿਸੂਰ, ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ ੨॥ ਅਨਦ ਭਏ, ਗੁਰ ਮਿਲਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਤੂੰ 
ਨੂ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਕਾਟੇ ਜਮ ਜਾਲ । ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਨੂੰ 


ਨ॥ ਤਾ ਤੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ।। ੪ ॥ ੫੩ ॥ ੧੨੨ । 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਛਾਡਿ=ਛਡ ਕੇ । ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ । ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ । ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ=ਟੇਕ ਨੈ 
# ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ. ਆਸਰਾ ਬਣਾਇਆ । ਵਿਸੂਰੇ=ਝੋਰੇ । 
ਊ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਬਹੁਤੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਜਾਲਾਕੀ ਛੱਡ ਕੇ. ਪੂਰ ੂੰ 
ਘ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਸੈ 
ਘ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਜੋੜ ਲਈ ਹੈ। ਹਹੀਂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ) ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ # 
ਲੂ ਗਏ ਹਨ। ੨। ਰਹਾਉ । ਸੀ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰ (ਵਜੋਂ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸੈ 
ਦ ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਾਰੀ) ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ੨॥ 
ਉਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਕੈ 
# (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਜਮ ਦੇ ਫਾਹੇ ਕਟ ਦਿਤੇ ਹਨ। ੩। 

ਉਪ ਨਾਨਕ (ਤੂ ਆਖ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਹਾ 


ਅੰਮੰਮਮਮ 


ਅੰਮੀ 


ਅਸ 


ਰੀ ਕਦ ਨ ਆ ਆ 


ਅਮਮਮਮਸਸਮਮਲਸਮਮਮਲਕਮਲੇਮਮਲਮਮਨਮਨਮਮਸਮਨਸਮਲ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੦ ਸੁ 


ਨੂੰ ਮਰਨ ਵਰ ਖੜ ਕੇ ਮਇਆ ਨਹੀਂ ਵਆਪ ਸਕਦੀ (ਇਉਂ 
ਤੋਂ ਕਤ ਹਰਿਆ ਹੈ ੪। ੫੩ । ੧੨੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂੰ ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪੁਰੇ ਕੀ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥ 
ਨੂ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਇਉ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ । ਇਹ ਖਿਆਲ ਛੱਡ ਦੇ ਕਿ ਤੂੰ ਬੜਾ ਸਿਆਣਾ ਤੇ 
ਚਤੁਰ ਹੈ' (ਤੇ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ')। 
ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਭੂਤ ਕਾਲ ਕੇ 
ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ । 
ਇਥੇ 'ਛਾਡਿ' ਪਦ ਦੇ ਡਡੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਕਰਤਾ ਕਾਰਦੰਤਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਸੈ 


॥ 
ਹੂ 
ਰ੍ 
ਸੀ 


ਅਮਮੰਮੀਮਮਅਮੀਮਅਮੰਮ 


ਪਤ 
ਵਿ 
ਕਹ ੫. 
ਸਿ । 
1 
ਵਿ 
138. 
14, 


ਹਦ ਰੋ] 


%੨੧੫੧੧੧ਮਮੰਮੰਮ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਮਿਲ 
ਸੈ ਜਾਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਵੀ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ 


ਨ 
ਬੂ 
ਰੰ 
ਰੂ 
ਰੰ 
ਕੰ 
13 
੍ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮ 
ਅਮਮਮਮੰਮਗਮਮਮੰਮਮੀਮਅਮਮਮੰਮ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਆ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਆਪਿ॥ ਮਨਮੁਖ & 


ਨੇ ਹੋਵਹਿ ਦਰਬਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ, ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ॥ ਦੁਖ ਨੂੰ 


%॥ ਭਨਤਿ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ॥ ੪ ॥ ੫੪ ॥ ੧੨੩ ॥ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮੰਅਮ 


ਸੈ 
ਨੂ 
ਰਾਜ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਤਾਪੁ=ਸਾੜੇ ਦਾ ਦੁੱਖ । ਹਤੈ=ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਲਾਇ=ਮੁਸੀਬਤ ਬਿਪਤਾ 
ਸੈ 
ਐ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਕੈ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸਸਸਮੀਸੀਸਮਸਮਨੀਸਸੈਸਮਮਮਨਮਸਮਮੇ 
274 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੦ 
। ਪੂਰੀ ਪਰੀ=ਘਾਲ ਥਾਇੰ ਪੈ ਗਈ, ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ (ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਫੈਰੀਆਂ ਤੋਂ) 
(ਪਰ ਇਹ ਕੁਝ ਦੇਖ ਕੇ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਲਗਾ ਹੈ । ੧। 

ਹੈ ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪ, (ਇਸ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਹੇ) 
# ਉਜਲੇ ਮੁਖ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਂਗਾ । ੧। ਰਹਾਉ । 
ਹੀ (ਹੈ ਮਿੱਤਰ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੁਖ (੩) 
ਬੇ ਦੁਸ਼ਮਣ (ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰ) ਬਿਪਤਾ ਵੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੨। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਸੰਗ (ਹੋਕੇ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 

ਸ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ, (ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ । ੩। 
ਨੂੰ ਨਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪੂਰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ 


% 


ਅਮੰਮਮੀਮੀਮਮਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮਮਅੰਮੀਮੰਮਮਮੰਮੰਅਮਅਅਮਅਮੀਅਮਮੰਮੰਮਅਮੰਮ 


ਸੈ ਸਾਰੀ ਘਾਲ ਥਾਇੰ ਪੈ ਗਈ । ੪। ੫੪। ੧੨੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨੂ 
ਹੈ 
ਨੂ 
ਠ 
ਰੂ 
ਰੂ 
ਦੀ 
ਯੂ 
ਣ 


ਘ ਦਾ ਫੋਲ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੇ ਬਲਾਵਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸ ਮੰਤਰ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣ ਦਿੰਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀ ਇਸੇ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸਟੀ # 
ਘ ਕਰਦੀ ਹੈ- 

ਦੁਖੁ ਕਲੇਸੁ ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ, ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹਿਰਦੈ ਹੋਇ ॥ 

ਕੋਟਿ ਜਤਨਾ ਕਰਿ ਰਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਓ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਔਖੇ ਸਮੇ' ਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗ੫੧੧ਮਮੰਮੰਅਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮਮਅਮਅਅਮਅੰਮੰਮ 


ਨ ``ੱ% 
ਮੂ ਦਇਆਲਾ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ, ਭਜਹਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥੪॥੫੫॥੧੨੪॥ ਸ਼ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਂਧਿਓ, ਮਾਹਿ, ਭਜਹਿ < 
ਸਸਮਮਮਮਸਮਸਸੋਮ ਸੈਲ ਮਸੇ ਸੈਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੀ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ 


4144" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੧ ਸੈ 


ਅਮਮਮ 


ਇਤ  ਦ 
ਘ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਪਾਲਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹਮ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਾ=ਰਸ ਵਾਲੇ ਢੋਰ=ਪਸੂ। ਜੇਵਰੀ=ਰੱਸੀ ਨਾਲ। ਮਿਰਤਕ=ਮੁਰਦਾ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਿਹੂਨਾ=ਬਿਨਾਂ, ਸਖਣਾ । ਖੀਨਾ=ਕਮਜ਼ੋਰ, ਨਾਸ । ਡਰਨਾ=ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੇ ਡਰਾਉਣ ਲਈ ਖੇਤੀ ਵਿਚ ਕੇ 
ਨੂੰ ਖੜਾ ਕੀਤਾ, ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਕਲ ਦਾ ਡਰਾਉਣਾ ਢਾਂਚਾ । ਨਿਹਫਲ=ਵਿਅਰਧ । ਭਜਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਨ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਨੇਕ ਰਸਾਂ ਵਾਲੇ (ਪਦਾਰਥ ) ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਲੂ 
# (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝੋ) ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਸੂ (ਪੱਠੇ) ਖਾ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈ)। (ਮਾਇਆ) ਘ 
ਮੋਹ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਬੇਂਧਾ ਪਿਆ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਚੋਰ (ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੱਧੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) ।੧। ਯ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਦੇਹੀ ਮੁਰਦੇ (ਵਰਗੀ ਹੈ) (ਉਹ ਆਉਂਦਾ ਜਾਵਾ (ਦਾ 
ਸ ਮਾਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ (ਪਿਆ) ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਤੇ) ਨਾਸ ਨਾਸ (ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। ਲੂੰ 
ਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਿਜੂਣਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੰ ਜੋ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ ਨੂੰ 
ਪਹਿਨਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਕਲ ਦਾ ਡਰਾਉਣਾ ਢਾਂਚਾ ਖੇਤ ਵਿਚ ਖੜਾ ਤੂੰ 
(ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਾਨਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੇਤੀ ਚੁਗਣ ਤੋਂ) ਡਰਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੨ । ਸੇ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕੰਮ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ , ( 
ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ (ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੩ । 
ਨਾਨਕ (ਤੂ ਆਖ ਕਿ. (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ (ਪ੍ਭੂ) ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੇ, (ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ੪ । ੫੫ । ੧੨੪ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਅਮਮਅਮਅਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਠ 

੨੬ 

ਤੇ 
ਅਮੰਮੰਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਹੂ 
ਰੋ 
ਤੁ 
ਹ 
ਹੂੰ 
ਧੁ 
ਹੂ 
ਸੀ 
ਹ 
ਤੂ 
ਹੈ 


ਵਿਚ ਹਰ ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ & 

ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਇਸ ਜਗਤ ਤੇ ਆਉਣਾ ਨਿਸਫ਼ਲ ਹੈ :- 
੧. __ ਨਰੂ ਮਰੈ ਨਰ ਕਾਮਿ ਨਾ ਆਵੈ ॥ ਪਸੂ ਮਰੈ, ਦਸ ਕਾਜ ਸਵਾਰੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੭੦ 
੨_ ਜੋ ਨ ਸੁਨਹਿ ਜਸੁ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਤੇ ਮੰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
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ਸੈ 27 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੰਨਾ ੧੬੧ ਨ 


ਸੇ 
% ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੇ ॥ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ, ਗੁਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਬੂਡਤ ਜਾਤ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਕਾਢੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਟੂਣੇ, ਗਾਢੇ ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਬੁ ਨੂ 


ਨੂੰ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥। ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ, ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੫੬॥੧੨੫॥ ਇਕ 
ਵਾਕ ਚ ਨਹਿ ਵਹਿ 
ਘੇ ਝੁੱਭੱਤ ਜਾਤ=ਡੁਬਦੇ ਜਾਂਦੇ । ਕਾਢੇ=ਕੱਂਢ ਦਿੱਤੇ । ਗਾਢੇ=ਗੰਢ (ਜੋੜ) ਦਿਤੇ । ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। ਨੂੰ 
ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ (ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ) ਨੇ ਕਲਪਣਾ ਅਤੇ (ਹਰ ਸਾਰ) ਦੁੱਖ ਨ 
ਬ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ (ਸਾਰੇ ਗੇੜ) ਮੁਕ ਗਏ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ) & 
ਸੂ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ) ।੧। 
ਭੈ-ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਡਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ (ਕਿਉਕਿ ਅਸਾਂ) ਸਾਧ 
ਘ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਗਏ _। ੧। ਰਹਾਉ । 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨ-ਕਮਲ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਵਸਾਏ, (ਉਹ ਜੀਵ) 
ਨੇ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ' ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਤੇ । ੨। 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਮਨੁੱਖ (ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਕੇ 
ਦਿੱਤੇ । ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਟੁੱਟੇ (ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਦਿਤੇ । ੩। 

ਨਾਨਕ ਆਖ (ਮੈਂ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਡੀ 
(ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਗਈ ) ॥ ੪ ॥ ੫੬॥ ੧੨੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਸ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਛੁ 
ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਕਿ 'ਜਿਸ ਭੇਟਤ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ' ਵਿਚ 'ਹਮਾਰੀ' ਸਬਦ ਅਨਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
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ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇ ਸਭ ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਨੂੰ 
ਸੰਸਾਂਰ ਤੋਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚੋਂ ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਕੇਵਲ ਸੰਤ- ਸੈ 
ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਸੈ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰਹੁ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨੂੰ 
ਅਪਨਾ, ਆਗੈ ਧਰਹੁ ॥ ੧ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪੀਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਸਿਮਰਿ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਸਿਮਰਿ, ਸਭ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ, ਨ 
ਸੈਮ ਅਲ ਮਮ ਨ ਲੇ ਕਲ ਮਮ ਲਨ ਸਕ ਲੈਸ ਸਕਲ ਸਕ ਲਮਕ ਦਲ 
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1 77 27102 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੧ ਹੀ 
ਨੂੰ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰਰੁ ॥ ਰਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਕੇ ਚਰਣ, ਨਮਸਕਾਰਹੁ ।। ੨॥ ਸਾਸਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਸਾਸਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਹਿ ਸਮਾਲੋਂ ॥ ਸੋ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਜੋ ਚਾਲੈ ਨਾਲੋਂ ॥ ੩ ॥ ਨੂੰ 
ਊ ਤਿਸਹਿ ਪਾਰਪਤਿ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਸੂ 
ਲੂ ਲਾਗੁ ॥ ੪ ॥ ੫੭ ॥ ੧੨੬ ॥ ਨ 
ਰਤ ਵਿ ਨ 
ਮੈ ਫੁਟਕਲ : ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠੀ ਬਿਨਾ ਵਿਚਾਰੇ 'ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰਹੁ' ਦੀ ਬਜਾਏ 
ਸੂ 'ਸਾਧ ਸੰਗਿਤਾਂ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰਹੁ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਏਦਾਂ ਦੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਮੈਂ 


ਸਮ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ (ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਰਨੀ ਪੈ ਜਾਉ । 
ਸੈ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅਰੀ ਧਰ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਉ) । ੧। 
ਸਮ ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! (ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਰਸ) ਨੂੰ ਪੀਉ । (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ 
ਘ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਵਿਸੇੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਸੜਨ ਬੁਝਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ (ਵਾਲਾ ਦੁੱਖ) ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੋ (ਅਤੇ) ਹਰੀ 
ਦੇ ਦਾਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ (ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ । ੨। 

ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੋ । (ਤੁਸੀਂ) ਉਹ (ਨਾਮ) 
ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ, ਜੋ (ਅੰਤ ਸਮੈ ਸਾਥੀ ਵਾਂਗ ਤੁਹਾਡੇ) ਨਾਲ ਚਲੇ । ੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਨਾਮ ੩ 
ਹਨ ਉਸ ਨੂ ਹੀ ਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹਜ ਦੇ ਸੱਥ ਉਤੇ ਉਤਮ) ਭਾਗ ਫਟ । ਨਾਨਕ | ਆਖ ਉ 
ਭਾਈ ! ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਧਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ) । ੪। ੫੭ । ੧੨੬। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਕੇ, ਤਨ ਮਨ, ਧਨ ਅਰਪ ਕੇ 
ਸੈ ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜ 
0 ਮੁ 


ਉਓ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੂਕੇ, ਹਰੇ ਕੀਏ ਖਿਨ ਮਾਹੇ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 


ਨੂ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਸੰਚਿ ਜੀਵਾਏ ॥ ੧ ॥ ਕਾਟੇ ਕਸਟ, ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨੂੰ 
ਸਮਮਨਸਮਮਸਮਮਸਸਮਲਮਮਸਮਨਮਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮੈਲੇ 
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ਅਸ 


ਸਸਮਮਮਮਮਸੇਸਮਸੇਸਮਨਸੋਸਮਸਮੀਮਮੀਸੀਸਮੀਮਸਸੀਸਨੀਸੀਸਸਸਸਮੋ 
0 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੧ ਸੰ 


ਨੂੰ ਦੀਨੀ, ਅਪੁਨੀ ਸੇਵ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਿਟਿ ਗਈ ਚਿੰਤ, ਕਾਲਾ ਹਤਰ 
ਨੂੰ ॥ ਕਰੀ ਦਇਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਗੁਣ ਤਾਸਾ ॥ ੨ ॥। ਦੁਖ ਨਾਣੇ, ਸੁਖ ਆਇ ਸੰ 


ਆ 


ਸੈ ਢਿੱਲ, ਦੇਰੀ । ਫੁਰਮਾਏ=ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ । ਸੁਫ਼ਲ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ੪। 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ) ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਸਨ (ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਦੂੰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਖਿਨ ਮਾਤਰ) ਵਿਚ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । (ਆਪਣੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੂੰ 
ਥੇ ਦ੍ਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੇ) ਛਟੇ ਮਾਰ ਕੇ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ੧। 
ਸੂ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ) (ਸਾਰੇ) ਕਸ਼ਟ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ (ਅਤੇ) ਸੇਵਕ 
ਸੈ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤੀ । ੧। ਰਹਾਉ। 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਦਇਆ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕੀਤੀ (ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ) 
ਸੈ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ _(ਅਤੇ) ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । ੨। 
(ਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ, (ਤਾਂ ਰਤਾ ਭਰ) ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ, (ਉਸ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਦਾ 
ਘ “ਦਕਾਂ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਨਸ ਗਏ, (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ) ਸਮਾਅ ਗਏ । ੩। 

(ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਸੇਵਕ ਦੀ) ਸਭ ਇੱਛਾ 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ) ਉਹ ਸੈਵਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਏ । ੪। ੫੮ । ੧੨੭ । 


ਮੈ 
£ ਸਮਾਏ ॥ ਢੀਲ ਨ ਪਰੀ, ਜਾ ਗੁਰਿ ਫੁਰਮਾਏ ॥ ੩ ॥ ਇਛ ਪੁਨੀ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਿਲੋ ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਸੁਫਲ ਫਲੇ।੪॥ ੫੮॥ ੧੨੭॥ ਲੀ 
ਸ਼ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹੇਂ । ਸੈ 
ਲੇ ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਫਲ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਫਲ' ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕਰ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਮੁ 
ਓਂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਕੇ=(ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ) ਸੁਕੇ ਹੋਏ । ਹਰੇ=ਹਰੇ ਭਰੇ । ਖਿਨ ਮਾਹੇ=ਛਿਨ ਲੂ 
ਘ ਵਿਚ । ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ । ਸੰਚਿ=ਸਿੰਚ ਕੇ, ਛੱਟੇ ਮਾਰ ਕੇ । ਜੀਵਾਏ= ਖ਼ 
ਸੈ ਜਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਕਸੁਟ=ਵਡੇ ਦੁੱਖ । ਪੁਨੀ=ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਮਨ ਆਸਾ=ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ । ਢੀਲ= ਨੂੰ 

ਖ 

ਸੇ 


॥੦੪ 


ਅੱਕ 
ਅ੨ਮ੨ਮਮ੧੨੧ਮਮੀਮਮਮੰਮਮੰਮੀਮੰਮੰਮਅੰਮ 


ਅਮਮ 


੯ 


ਹੈ 2 
ਕੂ 
ਕੂ 
ਹੁ 
ਮਿ 
ਕੂ 
ਜ਼ 


ਤੈ 
ਰੋ 
ਰਬ 


ਨ 
ਹੀ 
ਲੋ 
ਠ 
ਹ 
ਟੇ 
ਨ 
ਿ 
ਰੰ 
ਿ 
ਕੰ 
ਰੈ 
ਹੋ 


ਨੂ ਵਰਖਾ ਕਰ-ਕੇ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਸੇ 
ਸੈ ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਬੇਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਛਟਾ ਮਾਰ ਕੇ ਸੰ 
ਸਮਮਮਮਮੈਸਸਸਸੈਮਸਮੈਮਸੇਮਸੈਮਸਮਮਮੀਮਮਸਮੈਨਸਸਸੈਸਸੈਸਨੀਸੈਮੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਲੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੧ ਪਿ 


ਨੰ ਨਕ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮੋ ਇਕ ਸੱਤਰਸ ਵਰਿਆਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਜੋ ਅਜਲ ਕਲ ਸੰਤ ਬਬਾ ਕਰੇ ਨੂ 
ਬੇ ਜਾਣੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਿਧੀ ਕਰ ਕੇ ਵਰਤੋ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦੀ, ਪਰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ & 
ਦੈ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਲਕ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਦਖਲ ਦੇਣਾ ਹੈ । ਸੋ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸੱਚੀ ਸਿਖੀ ਹੈ। _ ਸੈ 
ਨੰ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰਕ ਗ੍ਰੰਥ' ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਈ ਚੋਣਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਪ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕਈ ਸੱਜਣ ਬੜੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਮੰਤਰਾਂ ਜੰਤਾਂ ਵਾਂਗੂ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਲੂ 
# ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਪਰਵਾਣ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਸਰਵ ੩ 
ਸੂ ਉੱਚ ਹੈ- "ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਏਦੂ ਉਪਰਿ ਕਰਮੁ ਨਹੀ ॥" (ਪੰਨਾ ੬੦੩)। ਨ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗਦੇ ਤੇ ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਪ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਤਾਪ ਗਏ, ਪਾਈ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਂਤਿ ॥ ਸੀਤਲ ਭਏ, # 

ਨੂੰ ਕੀਨੀ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਿ ॥ ੧ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਆ 


ਨੂੰ ਬਿਛੁਰੇ ਮੇਲੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰਤ, ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਹੂੰ 


ਅੰਮੰਮਮ 


ਨ ਨ ਆਵੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ । ੪ ॥ ੫੯ ।। ੧੨੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਥਾਉ', 

ਨੋਟ : 'ਗਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਾਵੈਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ 
ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਅਜਿਹੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਪ=ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ (੧ ੨) ਮਨ ਦੇ ਦੁਖ (੨) ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁਖ (੩) ਗ੍ਰਹਿ ਪੀੜਾ ਲੂ 
ਆਦਿਕ ਦੁਖ)। ਸੀਤਲ=ਠੰਢੇ ਠਾਰ । ਸੁਹੇਲ=ਸੌਖੇ. ਸੁੱਖੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਤਿੰਨੇ) ਸੈਂ 

ਤਾਪ (ਮਿੱਟ) ਗਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਦਾਤਿ (ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ, ਮਨ ਤੇ ਤਨ) ਠੰਢੇ-ਨਾਰ ਹੋ ਗਏ।੧। ਕੀ 

(ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੌਖੇ ਹੋ ਗਏ (ਓਹ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜੇ ਨੂੰ 
ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ । ੧। ਰਹਾਉ । ਿ 

ਪੂ ਦ ਨਮ ਸਮਰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਦਆਂ(ਪਰਣਆਂ ਦੇ) ਸਰੇ ਰਾ ਦਾ ਨਮੋਨਸਾਨ ਮਿਟ ਤੀ 
ਐ ਗਿਆ। ੨। ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮ੧ਮਮਮ੧ਮੰਮਅੰਮ 


ਅਮਿਅੰਅਅਮਅੰਮੀਮੀਮੰਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅੰਮਮਮ 


ਨਲ ਨਲ. .ਸ.ਸੀ.ਲ.ਨਲਲ.ਸੇ ਨਨ ਸੇ ਸੇ ਲਅਲ ਲੀ ਸੀਸ ਐਸ. ਲੀ 


ਨੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੧ ਮੁ 
ਨ ਜਦੋਂ ਜੱਗੂ ਸਹਜ (ਅਵਸਥ) ਵਿਚ ਪਰਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਬਣੀ ਬਲਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਨੂ 
ਘ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ-) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ ! ਅਨੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ । ੩। ੜੇ 
ਲੂੰ ਨਾਨਕ (ਤੂ ਆਖ, ਜੋ (ਰਾਣੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸਨੂੰ ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ, ਨੰ 
ਸ਼ ਦਰਦ (ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਜਮ (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ੪ । ੫੯। ੧੨੮। ਮ 
ਘ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 
ਉਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਤੀਨੋ ਤਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹਿਰਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਸਾਂਤੀ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੈ 
# ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ :- ਸੇ 
ਉ ਬਿਰਾਜਿਤ ਰਾਮ ਕੋ ਪਰਤਾਪ ।। ਨ 
ਸੈ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਸਭ ਨਾਸੀ, ਬਿਨਸੇ ਤੀਨੈ ਤਾਪ । [ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ ਕੈ 
ਨ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਬੋਲੈ ਹਰਿ ਬਾਣੀ'' ਦੀ ਹੈ । ਗੇ 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਲੋ ਦਿਨਸ, ਭਲੋ ਸੰਜੋਗ ॥ ਜਿਤੁ. ਭੇਟੇ ਨੂੰ 


ਸੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰਜੋਗ ॥ ੧ ॥ ਓਹ ਬੇਲਾ ਕਉ, ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਜਿਤੁ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੇਰਾ ਮਨੁ ਜਪੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਫਲ ਮੂਰਤੁ ਸਫਲ ਓਹ ਨੂੰ 
ਲੂ ਘਰੀ ॥। ਜਿਤੁ ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਹਰੀ ॥ ੨ ॥ ਸਫਲੁ ਓਹੁ ਮਾਥਾ, ਸੰਤ ਸੂ 
ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਸਿ ॥ ਚਰਣ ਪੁਨੀਤ, ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ।੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਗ, ਨ 


ਨੰ ਭਲਾ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ॥। ਜਿਤੁ ਭੇਟੇ ਸਾਧੂ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥੬੦॥੧੨੯॥ ਨ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ । 
ਨੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਉਂ ਨਾਉਂ, ਚਲਹਿ । ਪੰ 
ਰਸ ___ ਨੋਟ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਕਰਮ' ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨੈ 
ਲੂ ਬਰ ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਮੇਰੇ ਵਡੇ ਭਾਗ' ਦੇ ਜੋ ਅਰਥ ਹਨ, ਉਹ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨਕੂਲ 


ਨੂ ਨਹੀਂ ਕਿਉਕਿ ਮੂਲ ਪਾਠ 'ਮੇਰਾ ਕਰਮ' ਹੈ, 'ਮੇਰੇ ਕਰਮ' ਨਹੀਂ। 
ਉਤ ਪਦ ਅਰਥ : ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ, ਪਰਸੇ । ਨਿਰਜੋਗ=ਨਿਰਲੇਪ । ਬੇਲਾ=ਵੇਲਾ । ਮੂਰਤੁ=ਮਹੂਰਤ । 
ਸੂ ਘਰੀ=ਘੜੀ । ਨਮਸਕਾਰਸਿ=ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਕਰਮ=ਭਾਗ । 
ਸਾ ਅਰਥ : (ਉਹ) ਸ਼ੁਭ ਦਿਨ ਤੇ (ਸ਼ੁਭ) ਸੰਜੋਗ ਹਨ ਜਿਸ (ਸਮੇਂ' ਮੈਨੂੰ) ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਸੈਂ 
ਸ਼ ਪਏ। ੧। 
ਮੇ ਮੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਵੇਲੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ਘ੍‌ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈਸੀਮੀਸੀ ਸੀਸ ਸੈਮ 


ਅੱਮੰਅਮਅੰਅਅੰਅਮ 


ਅਕਸ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੨ ਛਕ 
ਉਹ ਮਹੂਰਤ ਸਫਲ ਹੈ, ਉਹ ਘੜੀ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ (ਵੇਲੇ ਮੇਰੀ) ਰਸਨਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸੂ 
# ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ । ੨। ਮੇ 
ਲੀ ਉਹ ਮਸਤਕ ਸਫਲ ਹੈ (ਜੋ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਚਰਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਲੂੰ 
ਸ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ । ੩। ਸੈ 
ਸੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਮੇਰਾ) ਕਰਮ (ਚੰਗਾ) ਹੈ ਜਿਸ (ਸਦਕਾ ਮੈਂ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਹੂੰ 
ਸੂ ਪਰਸੈ ਹਨ । ੪ । ੬੦ । ੧੨੯। ਹੀ 
ਕਾ ਉਹ ਦਿਨ, ਵੇਲਾ, ਘੜੀ, ਮਹੂਰਤ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ- ਸੇ 
ਹੀ ਸਾ ਵੇਲਾ, ਸੋ ਮੂਰਤੁ, ਸਾ ਘੜੀ, ਸੋ ਮੁਹਤੁ ਸਫਲੁ ਹੈ,ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ __ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ __ [ਪਿੰਨਾ ੫੮੦ ਮੋ 
ਨ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸਫਲ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਉਸਨੂੰ ਹੀ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਦਾ ਸ਼ੁਭ ਅਵਸਰ ਲੂੰ 
ਤਦ ਜੈ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ । ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਰਾਖੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਮੁ & 
% ਸਿਮਰਿ, ਚਿੰਤਾ ਸਭ ਜਾਹਿ ॥ ੧ ॥। ਬਿਨੁ ਭਗਵੰਤ, ਨਾਹੀ ਅਨ ਕੋਇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਾਰੋ ਰਖੈ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥। ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ, ਰਿਦੈ ਉਰਿਧਾਰਿ ਨੂੰ 
>॥ ਅਗਨਿ ਸਾਗ ਜਪਿ ਉਤਰਰਿ ਪਾਰਿ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਸਿਉ ਲਾਇ ਨੂੰ 
% ਧਿਆਨੁ ॥ ਈਹਾ ਉਹਾ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥੩॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ, ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਨੰ 


ਅਮ 


ਮ ਆਇਆ ॥ ਮਿਟੇ ਅੱਦੇਸੇ, ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ।। ੪ ॥ ੬੧ ॥ ੧੩੦ ॥ ਨ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਖ 
ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਜਾਹਿਂ, ਉਤਰਹਿ, ਸਿਉਂ, ਈਹ, ਉਹਾਂ, ਪਾਵਹਿਂ। ਜੈ 
ਪੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਹਿ=ਚਲੀਆਂ ਜਾਣਗੀਆਂ । ਅਨੁ=ਹੋਰ । ਉਰਿ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਨੂ 
ਸੈ ਕੇ ਰਖ । ਮੂਰਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ''ਗੁਰੂ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰਸਬਦ ਹੈ ਸਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਘਰਗਟੀ ਨ 
ਉ ਰਜ ਮੂ ਰੂ 
# ਆਇਆ ॥' (ਭ ਗੁ ਵਾਰ ੨੪-੨੫) ਤਰ 
ਸੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਕਾ ਸੁਬਦ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਧਾਰ ਕੇ) ਰਖ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਲ ਸਾਰੀਆ ਪਿਤ ਰਹ ਜਾਣਗੀਆਂ ੧ ਉਪ 


ਹਦ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਬਿਨਾਂ ਭਗਵਾਨ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਰਖਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਓਹ ਇਕੋ ਦੂੰ 
ਰਿਹਓ ਵਹਿ 


% 


ਸਸਮਸਨਸਨੀਸਨੀਸਨਸਮਸਮਮਨਸਸਸਸਨੀਸਨਸਨਮਸਸਮਨੀਸਮਸਸਨੀਸੇ 


ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੨ 
ਸੂ (ਭਗਵੰਤ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ । 


ਲੀ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖ । (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ 
ਸੈ ਅਗਨ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । ੨। 

ਸਮ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਧਿਆਨ ਜੋੜ (ਫਿਰ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ 
ਨ ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਲਵੇਗਾ । ੩। 

(੫ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੇ (ਆਸਰੇ) ਛੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸੇ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਦੀਵੀ) ਸੁੱਖ 
ਨੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ੪ । ੬੧। ੧੩੦ । 

ਸਰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਸੁੰਦਰ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿ੍‌ੜ 
ਸੈ ਪਰਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ- ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ 


। 


| 
ਅੰਮੰਅਮੰਮੰਅਮੀਮੀਅੰਅਮੀਮਅੰਮਮੀਮਅੰਅਮੀਮਅਮਅਮੰਮਅੰਮਅਮੰਮਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮ 


ਤਿਸ ਨੋ ਕਿਉਂ ਅੰਦੇਸਾ, ਕਿਸੈ ਗਲੈ ਦਾ ਲੋੜੀਐ ॥ 

ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਕਾ. 

ਤਿਸ ਨੋ ਧਿਆਇਦਿਆ, ਕਿਵ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਮੁਹੁ ਮੋੜੀਐ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੫੫੦ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ=ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਫੂਕ] ਤੂਰ 
ਨ 
ਡੇ 
ਰੈ 
ਰਹ 
ਵਾ 


$ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥ ਜਾਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਸਖਾ ਨ 
ਮ ਕਰਿ ਏਕੁ । ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰੁ, ਮਨ ਮਹਿ ਲੋਖੁ ॥ ੩॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਨੂੰ 


ਦੂੰ ਸਰਬਤ ਸੁ ਸੁਆਮੀ । ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ।੪॥੬੨॥੧੩੧॥ 9 
ਸਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਨ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ । ਵਖਾਣੀ=ਉਚਾਰੀ ਹੈ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਨਾਲ । ਸਖਾ=ਸਾਥੀ । ਹੀ 
। ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਗੋਬਿੰਦ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦਾ ਦੁਖ (ਦੂਰ ਹੋ) ਘ 
ਲੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤੇਨ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੧੧ ਪਿ 
ਸਸਸੈਸਸੈਸੈਨਸੋਸੈਮਸੈਮੈਮਸੈਸੈਸੈਨੋਸਮਸੈਮੀਸਸਮੈਸੋਸੈਸਮੋਮ ਮੋਮ ਮਮੈਸੇਮੇ 


ਸੇ ਨੋ ਆਨ ਆਸਨਕ.ਲ.ਲ. ਨ ਨੀਲ ਨੀਲੀ... ਲੈ ਲੀ ਤੀ ਸੀਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੨ 

ਮਰ ਮਨੂ ਸੇ ਗੰਬੰਦ ਦੀ ਬਣੀ ਯਾਦ ਕਰ ।ਸਧੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਰਮਤੂਪ (ਬਦ ਝ 

ਦੀ ਬਾਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਚਾਰੀ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ । ਨ 

ਜਿਸ (ਗੋਬਿੰਦ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਇਕ (ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ 

ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਹੋਰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ੨। ਨ 


(ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਸੱਜਣ, ਮਿਤਰ ਤੇ ਸਾਥੀ ਇਕ (ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ) ਬਣਾ (ਅਤੇ) 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਨੂੰ 
(ਇਹ ਦੋ ਅੱਖਰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਲਿਖ ਲੈ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈ) । ੩ । 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਨਾਨਕ, (ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ੪ । ੬੨। ੧੩੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਨ ਉਦੋ ਦੱਤਾ ਗਿਸ ਜੈ । #ਕਨੇ ਸਧੂ ਜਰ ਜਨ ਸਾਰੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' 
ਸੈ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 
ਰਸਨਿ ਰਸਨਿ ਰਸਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ, 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਧਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੭ 
ਸੋ. ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭੈ ਮਹਿ ਰਚਿਓ ਸਤੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਭਉ ਕ 
ਨਹੀ, ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਭਉ ਨ ਵਿਆਧੈ, ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ ਜੋ ਹੂੰ 


ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਕਰਣਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਹਿ, ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ ਨੂੰ 


ਗ੧੨੧੧ਮਮੰਮੀਮਮਮਮੰਮਮਮਮੰਮੰਮੋਮੰਮ 
ਧੂ ਘੁ 


ਅਮਮਮੀਅੰਮੀਮਅਮਮਮੀਮਮੀਮਮਮੀਮ 


ਅਮਮਮਮਮੀਮਮਅਮੀਮਅਮ 


% ਰਾਖਨਹਾਰਾ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕਿਆ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰਾ ॥੪।੬੩॥੧੩੨। 
ਪਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਨਾਹੀਂ. ਮਹਾਂ, 

ਵਾਜ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਚਿਓ=ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਤਿਸੁ=ਉਸਨੂੰ। ਭਉਂ=ਡਰ । ਸੋਗ=ਫਿਕਰ, 
ਲੂ ਚਿੰਤਾ । ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ, ਪ੍ਰਭ=(ਸੰਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ) ਪ੍ਭੂ ਨੰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਡਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਹਾਂ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) 
ਇਉ 
ਅਮਨਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸੋਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮੈਮੈ 


# ਮਾਇਆ ॥ ਸੇ ਸੀਤਲ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ ਰਾਖਿ ਲੇਇ, ਪ੍ਰਭ 
& 


॥2% 
ਅਮਮੀਮਅਮਅਮੰਮਮਮਮੀਅੰਮਮਮੰਮ 


ਗਲ ਸੀਲ ਸਗਲ ਲਾਲ ਲਾਲਾ ਲਤ ਲੀ ਲਾਗੀ ਲਾ 
40 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨ 6 
ਉਪ (ਹੇ ਭੂ ) ਤੇਰੀ ਸਰਣੀ ਪਿਆਂ (ਬਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਰਣ ਸੰ 
ਘ ਪਏ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੇ) ਓਹੀ (ਕੁਝ) ਕਰਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ੧। ਰਹਾਉ । ਸਦ 
ਨ ਗੁਮੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਨੂ 
# (ਹਾਂ) ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਠੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ੨॥ ਮੇ 
ਸ਼ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗਲੀ ਦਾ ਮਹਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, (ਇਸ ਵਿਚ ਸੋਹਣੀ) ਮਾਇਆ ਕੂ 
ਸੂ ਗ੍ਰਿਆਪਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਠੰਢੇ-ਠਾਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੩। ਸੈ 
ਉਪ ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਇਹ) ਜੀਵ ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਕਤੀ 
ਸੂ ਨਹੀਂ` ਹੈ)। ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਰਖ ਲੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਨ 
ਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ੪। ੬੩। ੧੩੨। 


ਅਮਮ 


ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਰੱਖਣ ਵਾਲੈ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਉਸ ਲਈ ਗਮੀ ਤੇ 


ਅਮੀਅਮਮਮੰਮ 


ਨੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਅ 


ਜਿਸ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ।। ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
ਸਤਿ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਪਛਾਤਾ, ਸੋ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਦਾ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧ ਸ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥। ਤੁਮਰੀ ਮੰ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਦਰਗਹ ਥਾਉ ॥ ੧ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਨੂੰ 
ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ. ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੁਮ ਮਨਿ ਵਸੇ, ਤਉ ਨ੍ਰੰ 
ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥। ਤੁਮਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਰੀ । ੨ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 


ਨੈ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੩॥ ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ, ਨੂੰ 


ਗ੨੧ਮਮ੫ਮਮ੧੧ਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨੂ ਅਪਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਰਾਸਿ।੪॥੬੪॥੧੩੩। ਰਿਖ 
ਇਕ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਜੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਥਾਉ, ਕਰਉਂ। ਸੈ 
੬ ਨੋਟ- 'ਕਰਉ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਰੋ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਉਪ 
ਨਸੇ ਜੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਦੇ ਕੇ ਸੇ ਲੇ ਕੇ ਤੇ ਕੇਤੇ ਨੇ ਤੇ ਜੇ ਲੇ ਮੇ ਕੇ ਤੇ ਤੇ ਲੇ ਦੇ ਕੇ ਕੇ ਤੇ ਨੇ ਲੇ ਲੇ 


ਸਮਸਨਸਸੈਸਮਸੈਸੇਮਸਮਮਸਮਸਮਮੀਮ ਮਮ ਮੀ ਮਨ ਸੈਮ ਮਸੈਨ ਮਮ ਸੈਲ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੨ ਹਲ 
ਮੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪੀਐ=ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦਰਗਹ=ਦਰਬਾਰ, ਹਜੂਰੀ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ=ਹੇ ਬੋ 
ਸੈ ਪ੍ਰੰਝੂ !। ਭ੍ਰਮ=ਭਟਕਣਾ । ਭਉ=ਡਰ । ਭਾਗੈ=ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਪ 
ਪੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਤੇਰੀ ਲੂੰ 
ਸੈ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਤੇਰੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਥਾਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ੧। ਨੂ 
ਨੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋਈ (ਰਖਵਾਲਾਂ ਹੀ] ਹ। ਤਰ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲੀ (ੰਵ & 
ਨ ਨੂੰ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੧। ਰਹਾਉ । 4 
ਸੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ) ਤੁਸੀਂ' ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹੋਵੋ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । & 
ਸੂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਡਰ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨। . ਪਿ 
ਸੇ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ! (ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਦਿਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ੩। _ਸ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੋਲ (ਇਹ) ਅਰਦਾਸ ਨੂੰ 
ਮੂੰ ਨਤੀ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ੈੂੰ ਪਭ ਦ) ਨਾਮ ਮਿਲੇ (ਜੋ) ਸਚ ਰੂਪ ਪੰਜ ਹੈ । ੪ । ੬੪ । ੧੩੩ । ਉ 
ਸੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੇ 
ਸੈ ਨ 2; ਸਮ 
ਸੇ ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ:- & 
ਰਿ ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਤਉ ਲਾਗਹ ਸੇਵ॥ ਹਮ ਤੇ ਕੁਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਦੇਵ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੮੦ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸੱਚ ਰੁਪ ਪੁੰਜੀ ਸੈ 
ਨੂੰ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ 'ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਵਲ ਹੀ ਆਪਣੀ ਨਿਗਾਹ ਰਖੀ ਹੈ ਨੂੰ 


ਨੂ ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਹੀ ਮੰਗੀ ਹੈ । ਉਪ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਕਣ ਬਿਨਾ, ਜੈਸੇ ਥੋਥਰ ਤੁਖਾ ।। ਨਾਮ ਬਿਰੂਨ, ਨੂ 


ਹਿਤ 


ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਦਿਨ ਰਾਤਿ । ੪॥ ੬੫।॥ ੧੩੪ ॥ 
ਸੁ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਾਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਕੀ । 


ਅਮਅਮੀਮੀਅਮਮੰਮਮਮੰਮ 


ਮਮਨਲਮਮਮਮਨਨਨਨਨਮਮਮਮਿਮਿਨਿਨਨਨਨੀਲਿਲੀਨੀਨੀਨੀ ਮਮ 


ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 
ਸੈ 286 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਜੋ 
ਸੇ - ਸੈ 
ਸੈ ਨਹੀਂ 'ਲਰੈ' ਹੈ । ਲੂ 


ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਣ=ਦਾਣੇ। ਥੋਥਰ ਤੁਖਾ=ਖ਼ਾਲੀ ਤੁਕੇ। ਸੂਨੇ=ਸੁੰਏ, ਖ਼ਾਲੀ। ਮੁਖਾ=ਮੂੰਹ। ਕ 
ਨੂ ਬਿਗਾਨੀ=ਪਰਾਈ, ਦੂਜੇ ਦੀ । ਮੁਖਿ ਭਾਰਿ=ਮੌਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ । ਭਰਤ ਬਿਹੂਨ=ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਠਾ । ਨੂੰ 
# ਕਹਾ=ਕਿਥੇ । ਅਨ ਸੁਆਦਿ=ਹੋਰ ਸੁਆਦ ਵਿੱਚ । ਨ ਪੂਜੈ=ਨਹੀਂ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ । ਕਾਇ=ਕੋਈ ਵੀ । 
ਸੈ ਅਰਥ : ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਖਿਨ ਜਿਵੇਂ ਖਾਲੀ ਤੁੱਕ ਹੁੰਦ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਨਮ ਤੋਂ ਬਲਾ ਜੋ ਮੂੰਹ ਨੰ 
ਨੂੰ ਹਨ, ਉਹ ਸੁੰਵਂ ਖਾਲੀ ਤੇ ਮੁਰਝਾਏ ਹੋਏ) ਹਨ। ੧ । 
ਸੈ ਹੋ ਪ੍ਰਣ! ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਜੇ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਦਹੀ ਫਿਕਰ ਯੋਗ ਅਤ 
ਨੂੰ ਬਿਗਾਨੀ (ਦੂਜੇ ਦੀ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੀ ਹੈ) ।ਪਰਹਾਉ। 


ਨ (ਜਿਵੇ) ਨਾਮ-(ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗਾ ਭਾਗ ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦਾ ਦੀ 
ਘ ਪਤੀ ਬਿਨਾਂ (ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਸੁਹਾਗ ਕਿਥੇ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ।੨। ਮੇ 
ਉ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ (ਕੋਈ ਤੀ ਸੰ 
ਸਬ ਦਿਲੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੩। ਸਮ 
ਉਪ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਪਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਦਾਤਿ ਨੂੰ 
0 (ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ।੪੬੫।੧੩੪। ਉਪ 
ਮੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਹਾ 
ਨੂੰ 6) `ਨਮੁ ਬਿਸਾਰਿ, ਲਗੈ ਅਨ ਸੁਆਇ ॥ ਨ 
ਨੂੰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਅਨ ਸੁਆਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਰ ਸੁਆਇ' ਵਿਚ ਲਗਦੇ ਹਨ' ਕਰਨੇ ਲੂੰ 
ਨੰ ਨਹ ਨ ਿਉਂਕਿ ਰੇ ਸਬਦ ਵਿ ਦਾ ਦਾ ਕੋ ਫ਼ਿਰ ਨਹੀ ਫਿਰ ਲਹ 
ਅ ਪੰਦ ਬਹੁਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ । ਇਥੇ ਅਨ ਸੁਆਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੋਰ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਵਿਚ & 
ਨੂ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਹੈ :- ਉਪ 
ਸਮ ਦੇਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭ ਛੋਡਿ ਕੈ, ਲਾਗਹਿ ਆਨ ਸੁਆਇ ।। ਸੇ 
ਉਪ ਨਾਨਕ, ਕਹੂ ਨ ਸੀਝਈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ।। [ਪੰਨਾ ੨੬੮ ਨੂੰ 
ਪਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ ਦਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ ਰੀ 
ਸ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਸਜ 
ਹਕ ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਆਖੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਨੂੰ 
ਲਾ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ. ਓਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਸੂ 
# ੨ _ ਤਾਂ ਤੇ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿ ਨਾਨਕ ਦਿਨੇ ਘ 
ਹੀ ਰਾਤ ਨਾਮ ਜਪੇ । ਸੰਪ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਨੂੰ 
ਕਿ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇਕ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੩ ਉ ਉਪ 

ਲਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਮਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਜਪੈ ਪਦ ਦੇ 

# ਔਰਥ 'ਜਪੈ' ਜਾਂ 'ਜਪਦਾ ਰਹੇ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 'ਜਪੈ' ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਘ 
ਸੈ 'ਜਪਦਾ ਹੈ' ਭਾਵ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੋਣਗੇ। ਫਿਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਪਦ 'ਲਰੀ, ਤਾ ਕੀ. ਮੰ 
ਸ ਪੂਜੈ' ਤੋਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕੋਈ # 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੰ 
ਸੈ 


ਸੇ ਜੀਵ ਹੀ) ਦਿਨ ਰਾਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ'' । = 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਾ 
ਲੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੇਹੀ ਸੈ 


ਵਰ (੧) ਆਪਿ ਜਪਾਏ ਜਪੈ ਸੋ ਨਾਉ। ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਰਿਗੁਨ ਗਾਉ।[ਪੰ ੨੭੧ ਘ 
ਨੂੰ (੨) ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਧਿਆਵੈ ॥ ਉਪ 
ਸ਼ ਨਿਤ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਧੈ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ । [ਪੰਨਾ ੬੯੮ ਮੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂ ਤਮ ਤੇ. ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ੧ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਜਨ ਓਣ ॥ ਤੇਰੀ ਨੂ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਰਥੁ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਘਨੇਰੇ=ਘਣੇ, ਬਹੁਤ । ਨਿਧਾਨੁ=ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ ਹੈਂ ।੨। 

ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਓਟ (ਟੇਕ) ਹੈ। ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ (ਪੈ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸਮ ਮੇ ਮੇ ਨੇ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅਮੰਮੰਮ 
| 
ਅਮਮੰਅਅਮਮਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮੰਅਅਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੩ 
ਦੂ ਕੌੜੀ) ਸੇਵਕ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।ਰਹਾਉ। 

-_ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ (ਭਾਵ) ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ (ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ੩ 
ਸ ਅਤੇ) ਓਹ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ । ੨ । 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤਦਾ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, ਸਭ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਇੱਛਾ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ) ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦਾਨ ਦਿਓ ਕਿ ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਸਦਾ ਹੀ) 


ਅਮਮਮਮ 
ਅਮਮਅਮੀਮੀਮੀਮ 


ਹੈ, 
ਲੁ 
ਲੇ. 
101 
ਸਿ 
& 
= 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਤਰ ਜਾਮਤਾ, ਸਮਰਥਾ ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਏ ਗਏ 
ਹਨ । ਫਿਰ ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ :- 
ਤੀਨ ਭਵਨ ਨਿਹਕੇਵਲ ਗਿਆਨੁ ॥ ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ ਹੁਕਮ ਪਛਾਨੁ।[ਪੰਨਾ ੪੧੪ 
ਸੋ. ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? :- 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ, ਉਸਤਤਿ ਕਉਨੁ ਕਰੀਜੈ ਰਾਮ ॥। 
ਸੰਤਾ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 
ਨਾਮ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕ ਖਿਨੌ ॥ 
ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਉਚਰੁ ਰਸਨਾ, ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਅਨਦਿਨੋ ।... _ਪਿੰਨਾ ੭੮੪ ਘ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਾ ਕਾ ਦਰਸੁ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ।। ਜਾ ਕੀ ਨੂੰ 


ਸੂ ਰਾਮਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥। ੧ ॥ ਜਾ ਕੈ, ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਤਾ ਨੂੰ 


%੫੫੧੧੨੫੫ਮ੧੧ਮਮੰਮੰਮਮਅਮਅਮ 


ਅ੫੧੧੨੧੨੫ਮਮਮਮੰਮੱਮੰਮਮੰਮਮਮਮ 


ਮ ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੩।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ 
# ਬਿਨਉ ਸੁਨੀਜੈ ॥ ਦਾਸ ਕੀ ਧੂਰਿ. ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਜੈ ॥੪॥੬੭।੧੩੬॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹੀਂ, ਮਾਹਿਂ, ਜਾਹਿ, ਬਿਨਉ' । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਡਭਾਰੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਨਿਧਾਨ=ਖਜ਼ਾਨੇ । ਜਨ ਮਾਹਿ=ਸੇਵਕ ਦੇ ਨੂੰ 
(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ, ਕਲੇਸ । ਜਨੁ=ਸੇਵਕ । ਸੇ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ | ਜਿਸ (ਜਰਿਆਸੂ) ਦੀ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨੂੰ 
ਅਮਮਸਸਨੇਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਮਸਸਮਮੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੈਸ 


ਅਮਮਅਅਮੀਅਮਮਮਮ 


ਸੋਸਮਸੈਸਮਸੀਸੀਸੀਨੀਲੈਸਨੀਲੈਮੀਕਸੀਕੈਮੀਮੈਮੀਮਮੀਮਮਸੀਸਮੀਮਸੀਸੀਮਸਸੀ ਨੈ 
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ਅਸੀ 


ਸੈ ਦਰਸ਼ਨ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸ ਰਿਆ ਹੈ, ਉੱਗ ਦਿਤੀ ਦਰਜੀ 
(ਲਗ ਸਕਦਾ) । ੧। ਰਹਾਉ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸੇਵਕ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਰਖ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਉਸ (ਸੇਵਕ ਰਿ 
ਘ ਕਰਕੇ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਤੇ ਦੁੱਖ (ਨਾਸ ਹੋ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨। 


ਅਮਮਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮ 


ਸ ਉਸ ਸੋਦਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਸਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਸਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਨ 
ਘ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ੩ । ਸੈ 
ਉਪ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀ ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ, (ਅਜਿਹੇ) ਦਾਸ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਨੂੰ 
ਸੀ ਨਾਲਕੇ ਦੂੰ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿਓ । ੪। ੬੮। ੧੩੬ ਲ 
ਮੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਤ਼ 
ਨੂੰ ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਨੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ।। ਹੂ 
ਸੈ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸਟ ਹਨ, ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜਨ' ਦੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਨੂੰ 
# % _ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੈਂ ਦਾਸ ਅਭੇਦ ਹੋਗਾ [ਫਸ ਪੰ: ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਨੂ ੨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਦਾਸ (ਇਕ ਦੂਏ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ [ਸੰ ਪੋਥੀ ਨੂੰ 
ਕੈ ੩ ਜਨ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮਿ ਉਹ ਸੇਵਕ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਪਖ 
ਹੂ ਇਨ 
ਸੈ ਹੁ 


ਉਪ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਨ (ਸੇਵਕ) ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ' ਹੋ 
ਘ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈ 'ਜੋ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।' 
ਲੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ - 
੧. __ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥। ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ 
ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, 
ਫਿਰਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮। [ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੬ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅ੧੧੧੧੧ਮਮਮੰਮੀਮੰਮ 


ਜੈ 
ਸੇ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਜੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨ ੨. _ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਿ ਜਨੁ, ਜਨ ਮਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ [ਨਾ ੨੮੭ $ੰ 
ਸੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜਾਣੋ, ਮਾਨੋ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ੨ 
ਸੰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਪ 
ਲੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬੇ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਸੇਵਕ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ ਘ 
ਲੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ, ਸਾ ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ' (ਪੰ. ੬੫੨) ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਾਡੇ ਦੂ 
ਸੂ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਜਨ ਦੀ ਧੂੜੀ ਮੰਗੀ ਹੈ- ਪਖ 
ਸੈ ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਵਸਹਿ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ, ਸੰਗਿ ਪੁਨੀਤਾ ਦੇਹੀ ॥ ਮੇ 
ਲੇ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਦੇਹੁ ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ, ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਏਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਨੂੰ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਬਲਾਇ ॥ ਸਰਬ ਕੂ 
ਮੂ ਕਲਿਆਣ, ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ੧ ॥ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਜੀਅ ਨੂ 
% ਤੇਰੇ ਕੈ, ਆਵੈ ਕਾਮਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ, ਗੁਣ ਗਾਉ ਅਨੰਤਾ ਕੂ 
# 1 ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕਾ, ਨਿਰਮਲ ਮੰਤਾ ।। ੨ ॥ ਛੋਡਿ ਉਪਾਵ, ਏਕ ਟੇਕ ਰਾਖੁ ।। # 
ਨੂੰ ਮਹਾ ਪਦਾਰਥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ ੩ ॥। ਬਿਖਮ ਸਾਗਰੁ, ਤੇਈ ਜਨ ਤਰੇ $ 
ਨੂ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ ੪ ॥ ੬੮ ॥ ੧੩੭ ॥ ੦ 
= ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ। ਲੀ 
ਪੰ ਪਦ ਅਰਥ ਬਲਇੰਦਆਫ਼ਤ, ਥਿਧੰਤਾਂ। ਸਬ ਕਲਿਆਣ=ਜਾਰੇ ਸੁਖ. ਅਨੰਦ । ਮੌਤਾ= ਦੂ 
ਘ ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸ਼ । ਬਿਖਮ=ਔਖਾ । ਮੇ 
ਉਪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਤੇਰੀ (ਸਾਰੀ) ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਲੂ 
ਘ ਜਾਵੇਰ। (ਜਦ ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਆਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਸਾਰੇ ਸੁਖ-ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ੧੧ _ ਕੇ 
ਉਪ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਂ (ਤੂੰ) ਇਕੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। (ਅੰਤਿ, ਨਾਮ ਹੀ) ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਦੇ ਕੰਮ ਆਵੇਗਾ।ਘਰਹਾਉ। ਨੂੰ 
ਰਾ (ਹੈ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਅਨੰਤ (ਭੂ) ਦੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ, (ਤੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ) ਪੂਰੇ ਲ 
ਘ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ । ੨ । ਸੇ 
ਸੀ (ਹੇ ਮਨ ! ਸਾਰੇ) ਹੀਲੇ ਛੱਡ ਕੇ (ਤੂੰ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਟੇਕ ਰਖ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੋ ਨੂੰ 
ਰਿ ਸੇ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਪਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਨੰ 
ਵਿ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ ਸੈ 
ਦੂ (ਭਾਵ ਜੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣੇ) ਉਹੀ ਜਨ ਔਖੇ (ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ) ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹਨ । ੪ । ਕੂ 
= ੬੮। ੧੩੭। ਸੇ 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪੀ 
ਜੀ 
ਸੈ 


ਨੂੰਹ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ :- ਹੇ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ॥ ਆਤਮਾ ਦ੍ਵੈ, ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ।[ਪੰ ੬੬੧ ਨੂੰ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਹਿਰਦੈ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੇ ॥ ਪੂਰੇ ਸੂ 
# ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਿਸਤਾਰੇ॥੧॥ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ।। ਮਿਲਿ ਲੂ 
ਨੂ ਸਾਧੂ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਹੋਈ ਪਰਵਾਨ ॥। ਕੂ 
ਨੂ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਨਾਮ ਨੀਸਾਨੁ ॥ ੨ ।। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਪੂਰਨ ਪਦ ਲੂ 
# ਪਾਇਆ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਭੈ ਭਰਮ ਮਿਟਾਇਆ।।੩॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ, ਤਤ # 
ਨੂੰ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ।।੪੬੯।।੧੩੮। ਕੇ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਿਆਈ=ਧਿਆਓ । ਨੀਸਾਨੁ=ਪਰਵਾਨਾ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਦਾ ਚਿੰਨ । ਜਤ ਕਤ= ਨੂੰ 
ਨੂ 

ਮੈ 


% 


ਨੰ ਜਿਥੇ ਕਿਰ । 
0 ਅਰਥ : (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਏ ਹਨ, 
ਲੇ ਉਹ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪ ਤੁਰ ਗਏ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਉਨਹਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਕਈ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ) ੂੰ 
ਸ ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ੧। 
ਹ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! (ਸੀਂ ਵੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ । ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਓ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਹਾ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਔਖੀ ਲਭੀ, (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ (ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਪਰਵਾਨ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ # 
ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ ਚਿੰਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ੨ । ਉਪ 
(ਉਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਪੂਰਨ ਪਦ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਛੂ 
(ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹੋਏ ਭੈ ਤੇ ਭਰਮ (ਆਦਿ) ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ੩ । ਸੇ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖੋ (ਉਹ ਹਰੀ) ਉਥੇ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 0 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ 


ਅ 
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ਨੂੰ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ (ਰਮੇਸ਼) ਹਰੀ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ181੬੯।੧੩੮। 
ਸੇ ਰਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨ ਜਿਵੇਂ` ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ 'ਆਇਆ ਸਫਲੁ, ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ & 
ਸੂ ਜਾਸੁ ਰਸਨੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ॥'' (ਪੰਨਾ ੨੫੨), ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਪ ਦਸ ਸੰ 
ਨਰ ਹਨ ਸਾਨਿਰੀਉ ਤੇ ਨੀਮ ਦੀ ਰਿਬਨ ਪੋਲ ਉਤੇ ਹੀ ਮਿਹ ਦੋਗੀ ਪਰਵਾਨ ਚੀ ਚੀਰ 
ਨੂੰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਭੈ ਭਰਮ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਕੇਵਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੀ ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਜ਼ੁਰੀ' ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਇਹ ਪੂਰਨ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੈ ਸੰ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਗੁਰ ਜੀ ਕੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲ ਜਾਉ ॥। ਜਪਿ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ॥ ੧. ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਰਮ ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ ॥। ਕਰਿ ਮੂ 
ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਲਾਗਉ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਰਨ ਕਮਲੁ, ਹਿਰਦੈ ਉਰਧਾਰੀ ਨੂੰ 
ਊ॥ ਮਨ ਤਨ ਧਨ, ਗੁਰ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨॥ ਸਫਲ ਜਨਮੁ, ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥ ੩ ॥ ਸੰਤ ਧੂਰਿ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮੰਅਮੰਮ 


ਹੁ 
ਹੂ 
1 


ਪਦ ਅਰਥ : ਬਲਿ ਜਾਉ=ਮੈਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਪਿ ਜਪਿ=ਜਪ ਜਪ ਕੇ । 
ਉਰਧਾਰੀ=ਟਿਕਾਈ । ਅਧਾਰੀ=ਆਸਰ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । 
ਅਰਥ : (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਸੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ 
ਜਪ ਕੇ ਜੀਉੱਦਾ ਹਾਂ । ੧। 
ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਉ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਮੈਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ । ੧। ਰਹਾਉ । 
ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ! (ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਮੈ ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਾਂ 
(ਅਪ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦਾ, ਤਨ ਦਾ, ਧਨ ਦਾ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੋ । ੨ । 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਾਜਰ ਨਾਜੁਰ ਕਰਕੇ ਜਾਣ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮੈ ਤੇਰਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ (ਹੋ ਜਾਏਗਾ ਤੇ ਤੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਪਰਵਾਣ (ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ) । ੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ # 


ਘ ਫੌਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਹਰੀ (ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ), ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ।੪।੭੦।੧੩੯। ਪਖ 
ਸੋਮਸਸਮਮਲਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮੋਨਨਮਮਨਮਕਮਮਮਮਮਮਸਸਸੇ 


ਅੀਮਮੀਮੀਅੀਮੀਅਮਮਮੰਮੰਮਮੀਅਮਅਮੰਮਅਮੰਮ 
ਅਮੀਮਮਅਮਅੰਮਮੰਮਮੰਮਮਮਅਮਮੱਮਮਅੰਮਮ 


ਨੀ ਲੀ ਲੀ 


ਸਸਮੈਮੋਮੈਸੋਮੈਸੋਮਨਲਮਮਮੀਮਸੀਸੀਕਕਸਸਮਮਸਸੈਸਮਸਸਸਸਸੈਨਸੈਸੈਸੇ 


ਸੈ 

ਪੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੪ ਹੈ 
ਸਜ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਮਹਿਮਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ, ਅਤੇ ਸ 
ਨੂ ਪਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਮਝਣਾ ਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਕੋਈ & 
ਲੂ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਖਿਆ ਇਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ 'ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣੁ' ਨ 
ਸ ਬਸ ਇਹੋ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸਬਕ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ :- ਸੈ 
ਇਹ ੧. ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਪੇਖੁ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੫ ਨੂੰ 
ਪਿ ੨. _ ਨਿਕਟਿ ਪੇਖੁ, ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣਹਾਰ। ਈਤ ਉਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਜ ਸਾਰ॥ ਪਿ. ੧੧੮੩ ਸੰ 
ਮ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕਰੈ ਦੁਹਕਰਮ, ਦਿਖਾਵੈ ਹੋਰੁ । ਰਾਮ ਕੀ ੩ 


ਨੂੰ ਮਹੀਅਲਿ, ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਅੰਤਰਿ ਬਿਖੁ, ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ $ 
ਨ ਸੁਣਾਵੇ ॥ ਜਮਪੁਰਿ ਬਾਧਾ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥੨॥ ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ ਕਮਾਵੈ ਨ 


ਰੂ, 
ਹੋ 
$ 
] 
ਤਟ 
ਉਉ 
ਤੇ 


ਨੂ ਰਸਿ ਰਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੪॥੭੧॥੧੪੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਹਕਰਮ=ਖੋਟੇ (ਪਾਪ) ਕਰਮ । ਰਮੈ=ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਰਾਮਾਣਾ=ਰਾਮ ਦਾ । 
ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ (ਮਾਇਆ)। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ=ਮਿੱਠਾ । ਚੋਟਾ=ਸੈੱਟਾਂ । ਪ੍ਰਗਟ=ਨਸਰ, ਉਜਾਗਰ । ਬਿਧਾਤਾਂ= 


ਸੇ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰਖਾਤੇ) ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਹੋਰ 
ਸੈ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਰਾਮ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਉਹ) ਚੋਰ ਵਾਂਗ ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੧ । 
ਨ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਰਾਮ ਦਾ (ਸਪੂਤ) ਹੈ । (ਹੇ 
ਨੂ ਭਾਈ !) ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉਤੇ (ਧਰਤੀ ਪੁਲਾੜ) ਅਸਮਾਨ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ) ਪਾਸੇ ਇਕੋ (ਰਾਮ ਹੀ) 
ਸੈ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਹਰ (ਕਉੱਤਣ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੇ) ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਸੱਠ ਬੋਲ ਸੁਣਦਾ ਘ 
ਹੈ, (ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ (ਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ) ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ਨੈ 
(ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਜੋ) ਅਨੇਕ ਪੜਦਿਆਂ ਵਿਚ (ਲੁਕ ਕੇ) ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਰਸ 
ਸੂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਮ) ਛੇਤੀ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ (ਨਸਰ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੩। ਪੰ 
ਪਦ ਲਪਚ ਇਤਇਿਲ 


ਮੂ 
ਗਮਮਗਮਮੀਅਮੰਮੀਮਮਅਮਮਮੀਮਮਮਅਮਮੰਮਅਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅੀਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਜੋ 
ਸੈ 294 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੪ ਨ 


ਨ ਨਕਾਰਾ ਰਾਵ ਅਕਾਰ ਪਕਾ 
ਘ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ” ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਸ ਉਤੇ ਭਾਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ (ਆਪ) ਘ 
ਸੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ । ੪ । ੭੧। ੧੪੦ । 


ਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ- ਸ਼ 
ਹੀ ੧_ ਜਤਨ ਕਰੈ ਮਨੁਖ ਡਹਕਾਵੈ, ਓਹੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ ਨ 
ਸੈ ਪਾਪ ਕਰੇ ਕਰਿ ਮੂਕਰਿ ਪਾਵੈ, ਭੇਖ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਨੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਸੈ 
ਨ ੨. ਲੂਕਿ ਕਮਾਵੈ, ਕਿਸ ਤੇ, ਜਾ ਵੇਖੈ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੋ. ਰਾਮ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਉਸਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਸਿਮਰਨ ਹੈ । ਉਖ 
ਉਪ ੍ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਮ ਰੰਗੁ, ਕਦੇ ਉਤਰਿ ਨ ਜਾਇ ।। ਗੁਰੁ ਸੂ 
ਮੂ ਪੂਰਾ, ਜਿਸੂ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ।। ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਸੋ ਮਨੁ ਸਾਚਾ ॥ ਲਾਲ ੩ 
ਸੂ ਰੰਗ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਬੈਸਿ, ਗੁਨ ਗਾਇ, ਸੂ 
#ਤਾਂ ਕਾ ਰੰਗੁ, ਨ ਉਤਰੈ ਜਾਇ ॥। ੨ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ, ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਨੰ 
ਸੈ ਪਾਇਆ ॥ ਆਨ ਰੰਗ ਫੀਕੇ ਸਭ ਮਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਿ ਰੰਗੀ, ਸੇ ਭਏ ਨੰ 
ਨੈ ਨਿਹਾਲ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਦਇਆਲ ॥ ੪ ॥। ੭੨॥ ੧੪੧॥ ਨੂੰ 
ਲੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੇ 
ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਹ, ਨਹੀਂ, ਹੈ । ਨ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਧਾਂਤਾ=ਸਿਰਜਨਹਾਰ, ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ । ਬੈਸਿ=ਬੈਠ ਕੇ । ਆਨ=ਹੋਰ । ਕੇ 
ਰਿ ਪਿ 
ਇੰ : (ਹੈ ਭਾਈ )) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ (ਇਤਨਾ ਪੱਕਾ ਹੈ) ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਕੈ 
ਕਿ ਉਪ 
ਉਪ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜੋ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ (ਲਾਲ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਚਾ ਮਨ ਹੈ । ਨੂੰ 
ਨੰ (ਨਮ ਕੂਪ) ਲਾਲ ਰੰਗ (ਜਿਸ ਮਨ ਉੱਤੇ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨ) ਨ ਪਰਖ ਬਧਤ ਦਾ ਉਪ ਹੀ ਨ 


ਘ ਖੋਟੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧। ਰਹਾਉ । ਮੇ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


% 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੪ ਰਿ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਬਿਧਾਤੇ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੈ 

ਉਸ ਦਾ ਰੰਗ ਨਾ ਲਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਨਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ ਪੇਂਕਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ੨ । ਸੇ 

ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਲੂੰ 

ਅਤੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਜਿਤਨੇ ਵੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਹਨ, ਸਭ ਫਿਕੇ (ਬੈ-ਸੁਆਦੇ) ਘ 
ਹਨ।੩। 


ਸੈ 
(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਰੀ ਹਨ, ਉਹ ਸੂ 
ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ (ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ) । ਘ 
੪।੭੨।੧੪੧। 


ਅ੨੫੫੧੫੧੧੧ਮਮਮਮਅਮਮਅਮਮਅਮੌਮ 


ਲੈ ਮਹਿ ਅਜਿਹਾ ਗੂੜਾ ਤੇ ਸੱਚਾ ਰੰਗ ਹੈ ਜੋ ਨਾ ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਦੇ ਫਿਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਊ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ 


ਉਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੪ ਹੀ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਸੇ=ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ । ਭਰਾਤੀ=ਭਰਮ । ਪਰਤੀਤਿ=ਭਰੋਸਾ, ਜ 
ਸੇ ਸੈ 
ਰਿ ਸੈ 
4 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੁਆਮੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਰਾਮ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਨ 


ਸੈ ਗਏ ਹਨ ( (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸੂਖ ਸਹਜ ਤੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ੧। 
6 ਰਾਮ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਰਾਮ ਦਾ ਭਰੋਸਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ) ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਆ 
ਨ ਫਿਕਰ ਦਰਤ (ਪਾਪ ਪਾਪ) ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਸੈ ਹੈ ਤਾਈ ) ਸਾਧ ਸੰਭਤ ਵਿਚ (ਵਚਰਦਿਆ) ਕਿਸੇ ਪ੍ਕਰ ਦਾ ਭੈ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਨੰ 
ਸੂ ਰਹਿੰਦਾ (ਕਿਉਕਿ ਉਥੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਰਾਮ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੋਟ (ਮਿਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) 
ਪ੍੍‌ਭੂ ਨੇ ਆਪੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਟੇਕ ਦੇ ਦਿੱਤੀ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ । ੩। 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਰਾਮ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦੀ) ਪਰਤੀਤੀ ਆ ਗਈ ਹੈ । (ਇਸ ਲੂੰ 
ਲਈ ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਜਸ (ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪੀਂਦੇ ਹਨ।੪।੭੩।੧੪੨। ਮੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਾਮ ਉਪਰ ਭਰੋਸੇ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਜਿਥੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੋਵੇ, ਉੱਥੇ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ਦਾ ਘ 
ਉਇ ਹੋਣਾ ਅਵੱਸ਼ ਹਦ ਹੈ। ਦਿਲੀ” ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਲ,ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਠਵਿਝ ਚੇਤੇ ਆਓ ਆਤਮਿਕ 


ਅਮਅੰਅੰਮਅਅੰਮਮਅਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮ 


ਸਲਆ ਲੀਕ 
ਅਮੰਮ 


ਨ ਮਲ ਵਿਚ ਗਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੜੀ ਆਦਿ ਆਉਣੀ ਵੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਸੇ 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਹਨ- ਉਪ 
ਸੇ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਸੁਚਿ, ਸੰਤਨ ਤੇ ਇਹੁ ਮੰਤੁ ਲਈ ॥ ਸੇ 
ਉਰ ਤਿਨ ਕਉ, ਸਗਲੀ ਸੋਝ ਪਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੨ 
ਤ਼ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸ਼ੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ & 
ਸੂ ਨਿਜਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ :- ਉਪ 
ਸਮ ਰਾਮ ਜਨਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ।। ਨਾਮ ਜਪਤ ਸਭੁ ਮਿਟਿਓ ਅੰਦੇਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧ # 
ਨੂੰ ਰਮ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲਾ ਵਿਅਕਤੀ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੈ 
ਨੂ ਨਾਲ ਲਾਡ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇਰੇ ਭਰੋਸੇ ਪਿਆਰੇ ਮੈ ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ'' :- ਣਾ 
ਸੈ ਤੇਰੈ ਭਰੋਸੈ ਪਿਆਰੇ ਮੈ ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ ।। [ਪੰਨਾ ੫੧ # 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣੀ, ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਦੂਖ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਰਦ, ਭ੍ਰਮ ਤਾ ਕਾ ਭਾਗਾ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਧਨ ਕੋ. ਵਾਪਾਰੀ ਪੂਰਾ ॥ ਜਿਸਹਿ ਨੂੰ 


ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮਲ ਸੈ ਲੇ ਨ ਨ ਸੇ ਨਲ ਮਨ ਸਮ ਲੇ ਮਮ ਸਮ ਸਮ ਨੇ ਨਕ ਸਕ ਸਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ 
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ਮੇ ਮੇ 
ਨੂੰ ਨਿਵਾਜੇ, ਸੋ ਜਨੁ ਸੂਰਾ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ਜੂ 
ਨੂੰ॥ ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ , ਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥ ੨ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ, ਸਾਂਤਿ ਆਨੰਦਾ ॥ ਨੂ 


ਮਿ 
ਕਰੇ 
ਨ 
ਹਟ: 
ਕੌਂ ਦੂ ਤੂ 
2 
ਤੂ 

ਕਰ 

( 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਸਾਈ, ਪਾਈਂ। 
ਨੋਟ- ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਜੀਵੇ ਦਾ ਪਦ ਅਰਥ 'ਜੀਉਦੇ ਹਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ” 
ਹਨ । ਜੇ 'ਜੀਵਹਿ' ਪਦ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈਣਾ ਸੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਵਾਜੇ=ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੇ । ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ । ਪਾਈ=ਚਰਨੀ । 
ਖਾਟੀ=ਖੋਂਟੀ, ਕਮਾਈ । ਅਪਦਾ=ਬਿਪਤਾ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਗ ਗਿਆ, (ਨਿਸਚੇ 
) ਉਸ ਦਾ (ਸਭ) ਦੁਖ, ਦਰਦ (ਤੇ) ਭਰਮ (ਆਦਿ) ਨਸ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ) । ੧। 
ਜਿ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ ਨੂੰ (ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਪੂਰਾ ਵਪਾਰੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ( 
-ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਦੇਵੇ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ ਜਨ ਸੂਰਮਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਜਨ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗੇ ਹਨ।੨। ਨੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਪਰਮਾਨੰਦ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਊਂਦੇ # 
ਰਹੈ, (ਓਹ) ਸੁਖ, ਸਹਜ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦੇ ਰਹੇ) ।੩। ੬ 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਜਾ ਕੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਖੱਟੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਲ 
(ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਬਿਪਤਾ ਕਟ ਦਿਤੀ ਹੈ। ੪ । ੭੪ । ੧੪੩। ਸੈ 


ਅਮਮਅਮੀੰਅਮਅਮਮਅਮਅੰਮਅਅੰਮਅਮਮਅਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅੀੰਮਮੀਮਮਮਮਮਅਅਅਮੰਮੰਅੰਮੀਮਮੀਮੀਅਮਅਮਮਅਅਅਅਮਅਮੰਮਅੰਮੰਅੰਮਮਮ 


ਖ ਉਥੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ- 4 
ਨ ਬਿਪਤਿ ਤਹਾ, ਜਹਾ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਨਾਹੀ ।। ਮੀ 
ਇੱ ਕੋਟਿ ਅਨੰਦ, ਜਹ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯੭ ਚ 
ਸਮਸਸੈ ਲੈਸ ਮੈਸੇਮੈਸੈਮੈਸੇਸੈਸਮੈਮਸੈਮਸਮਮੀਨਸਮਨੀਮਮਮਮੀਮਮਮਮਮਸਮੇ 


ਮੂਸਲਮਕਲਲਲਨਲਸਸਲਨਸਸ ਕਸ ਮਲ ਲੇ ਮਸਲ ਅਲ ਸੈ ਆ 
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ਸੈ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਸਭਿ ਮਿਟਹਿ ਕਲੋਸ ॥ ਚਰਣ ਨੂੰ 
ਜੈ ਕਮਲ, ਮਨ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸ ॥ ੧ ॥ ਉਚਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਲਖ ਬਾਰੀ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਮਿਤਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸੂਖ ਸਹਜ ਰਸ, ਮਰਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਅਨੰਦਾ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੇ, ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ੨ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਮਦ ਖੋਏ ਸੂ 
#॥ ਸਾਧ ਕੇ ਸੰਗਿ ਕਿਲ ਬਿਖ ਸਭ ਧੋਏ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਨ 
# ਦਇਆਲਾ ।। ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ ॥੪।੭੫।੧੪੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿੰ, ਮਹਾਂ! 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਵੇਸ਼ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਾਰੀ=ਵਾਰੀ । ਮਦ=ਅਹੰਕਾਰ । 
ਰਵਾਲ=ਧੂੜੀ । ਨਾਨਕ=ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਸੰਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ) 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸੁ (ਦੁੱਖਝਗੜੇ) ਖਤਮ ਹੋ 

ਨੰ ਜੇ ਹਨ (ਪੂ) ਸੋਹਣ ਚਰਨ (ਪੱਬ ਮਨ ਵਿਚ ਟੱਕ ਜਾਦੇ ਹਨ। ੧। 
ਪ ਹੇ ਪਿਆਰੀ (ਰਸਨਾ ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰੈਂਸ ਪੀਓ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ ਕੇ 
ਸੂ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਪਰਮ ਅਨੰਦ (ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ).ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋ 


੮ 


ਗ੨੧੧੧੨੧੧ਮਮਮਮੰਮ 
ਅਮ੨੧ਮਮਮੰਮੰਮਅਮਮੰਮਮ 


ਅਮੰ 


ਨੂ 
ਸੈ ਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, ਸਹਜ ਰਸ ਦੇ ਵੱਡੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ) । ੨ । 
ਸੈ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ 


ਸੈ 

ਨੂ 

ਨੂੰ ਗਏ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੩ । ਨੂ 
ਹਿਹ ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਲੈ ਦੀ) ਚਰਨਧੂੜੀ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿਉਂ ਜੀ । ੪ । ੭8 । ੧੪੪ ॥ ਨ 
ਉਪ 7 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੁ 
# ਉਚਰਹੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਲਖ ਬਾਰੀ ॥ । 
ਨੂੰ ਅਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੀ ॥ ਨ 
ਸ਼ 


ਸੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 


ਸੇ ਹੈ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੋ ਲਾਖੋ ਬਾਰੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਔਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਂ ਰਸ ਪਾਨ ਕਰੇ ਨੰ 


ਸੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਹੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ । [ਫਸ ਮਾ 
ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਲਖਾਂ ਵੇਰੀ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਉ । 
[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਘ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ (ਰਸਨਾ) ! ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ (ਤਦ ਤੂੰ) ਨੂੰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਵੇਂਗੀ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਉਚਾਰਣ ਵਿਚ ਰਸ ਭਰ ਜਾਏਗਾ) । [ਸਿੰ ਪੋਥੀ ਜੋ 
ਹੈ ਪਿਆਰੀ ਜੀਭ ! ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੀ ਰਹੁ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨੂੰ 
ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਦੀ ਰਹੁ । [ਦਰਪਣ ਲੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਭਗਤੀ' ਪਦ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਸਬਦ ਖ਼ 
ਦਾ ਸੰਬੋਧਨ ਪੁਲਿੰਗਵਾਚੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਸ ਪੀਣਾ, ਰਸਨਾ ਨੂੰ 
(ਜੀਭ) ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ । ਕੈ 
ਮਨ ਰਜ ਵਹ ਲੀ ਰੀ ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਨ 


0 . 
ਅਮਮੰਮੰ 


ਪਿ 
2 


ਹੀ 
ਰੀ 
ਜੂੰ '% ਕੰ 
1 ਵਿ 
ਚ ਖ 
ਵਿ 
8 
8% 
ਹਸ 
ਤੈਂ ਕੂ 
ਹਾ 


“ਹੇ ਪਿਆਰੀ (ਰਸਨਾ !) ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਉ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ (ਭਾਵ 
ਲਗਾਤਾਰ) ਉਚਾਰਦੀ ਰਹੁ ।'' 

੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹਿਦਾਇਤ ਪ੍ਰੇਰਨਾ) 
ਸ ਹੇ ਜਿਹਵੇ ਤੂੰ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਉ' ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ, 'ਇਕਦੂ ਜੀਭੋਂ, ਲਖ ਹੋਹਿ ਹੋਵਹਿ, ਲਖ ਵੀਸ ॥ ਸੈ 


ਕਰ 

ਜੈ 

ਵਾ 
ਅੰਮਅਮਮਅੰਮਮਮੰਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮੰਮਮਮਅਮਮੰਮਅਮ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜ਼ਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਪੈਨੈ ਖਾਇ ॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਨੂੰ 
# ਆਲਸੁ ਕਿਉ ਬੋ, ਮਾਇ ॥ ੧ ॥। ਖਸਮੁ ਬਿਸਾਰਿ, ਆਨ ਕੰਮਿ ਲਾਗਹਿ ॥ # 
ਨੂੰ ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ, ਰਤਨੁ ਤਿਆਗਹਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਆਗਿਗ ਨੰ 
ਨੂੰ ਲਾਗਤ ਅਨ ਲੌੜਾ ॥। ਦਾਸਿ ਸਲਾਖ਼ੁ ਕਰਤ, ਕਤ ਸੋਭਾ ॥ ੨ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ & 
ਨੂ ਰਸ ਖਾਵਹਿ ਖਾਨ ਪਾਨ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਏ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਨਹਿ ਸੁਆਨ ॥। ੩ ਕੂ 
ਨੂ ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ॥ ਬਖਸਿ ਲੋਹੁ, ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨੂੰ 

ਮੈ 


ਸੈ %।॥੪॥੭੬॥੧੪੫॥ ਲਾ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸਸੈਸਸਮੋਸਸੈਸਸੈਸੈਸਮਸੀਸੀਮਮੀਮੀਸਮਸਮੈਸੀਸਮੈਸਮੀਮਸਮਮਮੀਸਸਮੀਸਮਸੈਸੈਸੇ 
ਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੫ ਲੀ 
੬ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਾਗਹਿਂ, ਤਿਆਰਹਿਂ, ਖਾਵਹਿਂ, ਸੰ 
ਨੂੰ ਨੋਟ : 'ਖਾਇ ਨੂੰ 'ਖਾਇਂ ਪੜ੍ਹਨ ਅਸੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਤੱ 
ਸੈ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਪੈਨੇ ਖਾਇ=ਪਾਂਦਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਲਾਗਹਿ=ਲਗਦਾ ਹੈਂ । ਅਨ ਲੋਭਾ=ਹੋਰ ਖ਼ 
ਨੈ ਲਾਲਚ ਵਿਚ । ਕਉਡੀ=ਤੁਛ ਜਿਹੀ ਮਾਇਆ । ਰਤਨੁ=ਨਾਮ । ਦਾਸਿ=ਦਾਸੀ, ਮਾਇਆ । ਖਾਵਹਿ= ਨੰ 
ਸੂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਖਾਨ=ਖਾਣੇ, ਭੋਜਨ । ਪਾਠ=ਪੀਂਦਾ ਹੈਂ । ਇਖ 
ਸਾ ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ (ਕਪੜਾ) ਪਾਂਦਾ (ਤੇ ਭੋਜਨ) ਖਾਂਦਾ ੪ 
ਅਉ ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾਲ ਆਲਸ (ਕਰਨਾ) ਕਿਵੇਂ (ਵਾਜਬ) ਬਣਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਨੂ 


%ੜ 


ਸ਼ ਆਲਸ ਕਰਨਾ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ) । ੧ । 
(ਹੈ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਨੰ 

ਨੂ ਤੁਛ ਜਿਹੀ ਮਾਇਆ ਬਦਲੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤੀ) ਰਤਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ” । (ਤੇਰੀ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਲੂ 
ਸ ਬਹੁਤ ਘਟੀਆ ਹੈ) । ੧ । ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਦਾਸੀ ਨੂਂ 


ਮਾ ਸਮ 


ਅ% 


ਨੰ (ਇਸ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਿਆ ਰੀ ਪਭ ਦੇ ਦਰਝਰ ਵਿਚ) ਕਿਸ ਤਹਾਂ ਸਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? $ 
# ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ) । ੨। ਮੇ 
ਨ (ਹੈ ਲੋਭੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ) ਖਾਣੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੂ 
ਇਉ (ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਪਦਾਰਥ) ਬਖਸੇ ਹਨ, (ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ੩ 
ਨੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਚਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤਰੇ ਲਈ ਅਜਿਹਾ ਕਰਨਾ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀਂ) । ੩ । ਿ 
ਪੀ ਨਾਨਕ ! ਆਖ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !? ਅਸੀਂ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ (ਅਕ੍ਰਿਤ ਘਣ) ਹਾਂ : ਪਿਰ) ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਬੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਲਵੋ ਜੀ । ੪ । ੭੬ । ੧੪੫। ਸੇ 
ਉਹ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੀ 
0 ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿੜਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਨੰ 
ਵਿ 


ਦੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਤੈਨੂੰ ਸਭਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ? ਦੂ 
ਉ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ''ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਸਮ਼੍ਹਾਰਿ ਜਨਾ। ਸਗਲੇ ਛੋਡਿ ਬੀਚਾਰ ਮਨਾ।'(ਪੰ ੯੧੩) 
ਸੋਸਸੈਸੈਮਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਸਸੇਸੇਸਸਮੈਮਮਸਮੈਸਸਮਸੋਮੋਸੋਮੋਮਮਮਮੈਸਮਮਸਮੈਸੋਮ 


ਸਸਸੋਮਸਮਸਐਮਸਮ ਮਮ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮਮ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮਮ ਸੋਨਮ 
ਜੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੫ 301 ਸੋ 


ਸੇ 
ਨੂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੋ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਉ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਨੈ 
ਘ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਅਸੀਂ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਹਾਂ। ਬਸ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖਸੁ ਲਵੋ- ਘ 


ਉਪ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਨਾਨਕੁ ਲਾਲਾ, ਬਖਸਿਹਿ ਤੁਧੁ ਵਡਿਆਈ ॥ ਉਪ 
ਹਾ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆ ਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥(ਪੰਨਾ ੬੧ ਸੰ 
ਸਾ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਨ. ਮਨ ਮਾਹਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਸਗਲ % 


ਨੂੰ ਤੀਰਥ, ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ੧ ।। ਹਰਿ ਦਿਨੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ, ਰਿਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਾਹਿ ਬਸਾਈ ॥ ਮਨ ਬਾਂਛਤ, ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥ ੨ ॥। ਜੀਵਨ ਮਰਣੁ, ਨੂੰ 
ਹੂ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੇਈ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥ ਜਿਨਾ ਪਰਾਪਤਿ ਸਾਧੂ ਧੂਰੇ ॥ ੪ ॥ ੭੭ ॥ ੧੪੬ ॥ ਉਪ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 
ਪੀ ਫੁਟਕਲ : 'ਜਿਨਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹਮੇਸ਼ਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਉ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ ਮਾਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ=ਪੁਰਬੀ ਇਸ਼ਨਾਨ। ਮਲੁ=ਮੈਲ। & 
ਨੂ ਪਰ=(ਣਾ ਕਰ ਪੂ ਨ 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਘ 
ਸੂ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਪੂਰਬੀ-ਇਸੁਨਾਨ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧। ਸੇ 
ਸੰ ਹ ਸਰੇ ਭਾਈ : (ਜੋ ਮਨੁੱਥ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਂ ਬ 
ਬੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ (ਲਗੀ ਹੋਈ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਸੈ 
ਮੂ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ (ਉਤਮ) ਕਥਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਮਨ ਸੈਂ 


ਸ ਭਾਉਂਦੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ । ੨। 
ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਵਸਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੰਮਣ ਤੇ ਮੌਤ (ਸਭ ਕੁਝ) ਪਰਵਾਨ ਹੈ । ੩ । 
ਸੈ ਨਾਨਕ (ਤੂੰ? ਆਖ, ਉਹੀ ਪੂਰੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨ ਹੋਈ ਹੈ। ੪। ੭੭। ੧੪੬। 

ਲੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸ ਹਰਿ ਦਿਨੁ. ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਨੂੰ _` ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਬਹੁਤ ਸੌਖੀ ਹੈ ਪਰ 'ਹਰਿ ਦਿਨ ਦਾ ਅਰਥ 'ਹਰ ਰੋਜ਼' ਕਰਨ ਲਰਿਆਂ ਇਹ 
ਸਸੈਸਸਸਸਸਸੋਸੋਸੋਸੋਸੋਸੈਮਮੇਸਮਮੈਸੈਸੈਸਸੈ ਸੈਮ ਨਨਮ ਮੈ ਮਮਮਮ ਮਮ 


ਅਸ ਅਮਮੰਮ 


ਮਅਮਮਸਮਮਮਸਸਸਸਸੈਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਮਸਸਸਮਸਲ ਸੋਨੇ 
੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੫ ਸਾ 
ਲੂ ਸਕਾਂ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ 'ਹਰਿ' ਹਨ, 'ਹਰ ਰੋਜੁ' ਜੇ ਹਜਕਦੇ ਹਨਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੂੰ 
ਆ ਸਿਵਾਏ ਕਰਤਾ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਨ 
ਪਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ' ਪਦ 'ਹਰ ਰੋਜ਼' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ । ਨੂੰ 
ਘ ਇਹ ਸੰਭਵ ਹੈ ਕਿ ਲਿਖਾਰੀ ਤੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਹਰਿ' ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਧੁ ਲਗ ਗਈ ਹੋਵੇ । ਪਰ ਕ 
ਮੈ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਬਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਹੋ ਨੂ 


ਨੰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ । 


ਨੂੰ ਇਹ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ...ਹਰੇ । ਜਿਵੇਂ- ਰਾ 
ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਾਹਿਬੀ, ਜੈਸੇ ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੧ ਨੂੰ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ 
ਤੀਰਥ-ਇਸ੍‌ ੨। ਨੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਸਿਮਰਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਉਤਮ ਕਥਾ 
ਨਾਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਵੇਖੋ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ- 
ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ ਰਾਚੇ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ, ਦਹਨ ਭਏ ਮਲ॥[ਪੰਨਾ ੭੧੭ 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰੀ-ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਸੜ ਗਏ । 


1 
ਜੈ ਊ 
ਹੂੰ ਕੰ 
1 
4 
ਰਤ 
ਹੂ 


ਨੰ 
3 
੍ 
ਹੂੰ 
ਹੈ 
ਕੰ 
ਹੈ 


? 
੧ 
ਹੀ 
54211 
ਕੋ 
ਭੂਤ 


ਨਮ 


ਨੂੰ ਦੀਨਾ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਭਰਮਹਿ ਬਹੁ ਜੂਠਾ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਾਕਤ ਕੀ ਪੰ 
ਨੂੰ ਐਸੀ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਸਗਲ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥ ੨ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ, 
ਜਿਨ ਮਨ ਤਨੁ ਧਾਰਿਆ ।। ਸੋਈ ਠਾਕੁਰ, ਮਨਹੁ ਬਸਾਰਿਆ ॥ ੩ 1। ਬੇਦ 
% ਬਿਕਾਰ, ਲਿਖੇ ਬਹੁ ਕਾਗਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਧਰੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ।। ੪ ।। # 
ਨੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥। ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਤਰੇ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ੧॥ ਹੂੰ 
ਨੂ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥ ੭੮ ॥ ੧੪੭ ॥ ਹਰ 


ਉਤ 


ਸੈ ਸੈ 
ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਦੇ ਕੇ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇਲੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੫ 303 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖਾਂਦਾ, ਜੋਹਹਿਂ, ਭਰਮਹਿ', ਮਨਹੁਂ, ਨਾਇਂ । 
ਫੁਟਕਲ : 'ਬਧੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬੱਧੇ' ਨਹੀਂ ਅਤੇ 'ਉਧਰੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉਧੈਂਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। & 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਧਰੁ=ਉਧਾਰ ਦੇ, ਤਾਰ ਲੈ । ਜੋਹਹਿ=ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਤਾੜਦੇ ਹਨ। ਬਿਪਰੀਤਿ= 
ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਉਲਟ। ਬਧੈ=ਵਧੇ । ਕਾਗਰ=ਕਾਗਜ਼ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰੋਟੀ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ, (ਕਪੜੇ) ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ (ਖਾ ਪਾ ਕੇ ਘ੍‌ 
ਫਿਰ ਮੁਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਾਤਾਰ ਦਾ ਸੁਕਰਾਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ` ਬੇ-ਮੁੱਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੈ 
ਹੈ), ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਤ (ਡੰਡ ਦੇਣ ਲਈ ਵੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ) । ੧। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਮੋਲਕ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਇਹ) ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ, ਬੇ-ਮੁਖ 
ਬ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਜੀਵ) ਕੋਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ (ਅੰਦਰ) ਬਹੁਤ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਘ ੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ) ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਜੀਵਨ) ਰੀਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਹੈ, ਜੋ 
) ਸਾਰਾ ਹੀ (ਸਚ ਧਰਮ) ਦੀ ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਉਲਟ-ਪੁਲਟ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੨ । 
ਜਿਸ (ਭੂ) ਨੇ ਜਿੰਦ. ਪ੍ਰਾਣ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਠਾਕੁਰ ਨੰ (ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ) 
ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ੩ । 
(ਬੇਮੁਖ ਜੀਵ ਦੇ) ਵਿਕਾਰ (ਬਹੁਤ) ਵਧ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਕਰਮ- 
। ਦੇ) ਬਹੁਤ ਕਾਗਜ਼ ਲਿਖ ਲਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ) ਦੂੰ 
ਹੈ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ! (ਤੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈ । ੪ । 
ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! (ਜੋ ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਸਰਣੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਨੂੰ 
ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ) ਤੋ ਪਾਰ ਹੋ' ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ 
1੭੮੧੪੭। 


ਕੇ ਗਮਮਮੰਮਮ 


ਗ੧੧ਮਮ੧੧੧ਮਮੀਮੰਮੰਮੀਮਮੀਮੀਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮੀ 


ਸੰ 
੮੭ 
8 
ਕਰ 
ਅਅੰਮਅੰਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮੌਮ 


ਕੈ 
ਅਮੰਮ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਾਕਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਿਤਾ ਖਾ ਕੇ ਮੁਕਰਨਾ 
ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਾ ਕਰਨਾ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ- 
ਅਕਿਰਤਘਣਾ, ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ, ਜੋਨੀ ਭਰਮੇਤੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੭੦੬ % 
ਧਾਰਮਿਕ ਰੀਤੀ ਦੇ ਉਲਟ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਜੇ ਪੂਰਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ ਜਾਵੇ ਲੂ 


ਅਮ੧ਮੀਮੀਅਮਮ੧ਮਅੰਮੀਮੀਮਅੀਅਮੀਮਮਮਮੰਮ 
ਅਸਗਮਮਮਮੀਮਮ 


ਨੁਸਮਸਸਸਸਸਸਸੇਸੇਨੇਲਮਨਮਮਮਸਸਸਸਸਮਮਮਨਸਸਸਲਸਲਲ 


ਰਿਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੫ ਸਾ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਅਪਨੇ ਲੌਭ ਕਉ, ਕੀਨੋ ਮੀਤੁ ॥ ਸਗਲ ਨੂੰ 
ਊ ਮਨੋਰਥ, ਮੁਕਤਿ ਪਦੁ ਦੀਤੁ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਮੀਤੁ ਕਰਹੁ, ਸਭ ਕੋਇ ॥। ਜਾ ਨੂ 


ਨੂ ਤੇ, ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਪੁਨੈ ਸੁਆਇ, ਰਿਦੈ ਲੈ ਸੂ 
ਕ ਧਾਰਿਆ ॥ ਦੂਖ ਦਰਦ ਰੋਗ, ਸਗਲ ਬਿਦਾਰਿਆ ।। ੨ ॥ ਰਸਨਾ ਗੀਧੀ, ਕੇ 
ਮ ਬੋਲਤ ਰਾਮ ।। ਪੂਰਨ ਹੋਏ, ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥ ੩ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ, ਨਾਨਕ ਸ 
# ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨ, ਗੋਬਿੰਦੁ ਹਮਾਰਾ । ੪ ॥ ੭॥ ੧੪੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਤੇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ ਤੇ=ਜਿਸ ਤੋਂ । ਸੁਆਇ=ਸੁਆਰਥ, ਗਰਜ ਲਈ । ਬਿਦਾਰਿਆ=ਦੂ 
ਰਿ 

: (ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸਾ) ਅਪਣੇ ਲਾਲਚ ਵਾਸਤੇ (ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ) ਮਿਤਰ ਬਣਾਆ, (ਉਸ 

ਤੀ ਸਤੀ ਪਿ ਕਗ ਇਤਿ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਭ ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਿਤਰ ਬਣਾਉ ਜਿਸ ਤੋਂ' (ਲਏ ਬਿਨਾਂ) ਕੋਈ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । ੧। ਰਹਾਉ । ਹੀ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਲਈ (ਹਰੀ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ, ਨ 
ਨੂ (ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੇ) ਦੁੱਖ ਦਰਦ ਅਤੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ । ੨ । ਸੀ 

(ਸਾਡੀ) ਰਸਨਾ ਰਾਮ (ਰਾਮ) ਬੋਲਦੀ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ) ਗਿਝ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਲ ਲੂ 


ਅੀੰਮਮਮਅਮਮਮਅਮੰਮਮੰਮ 


ਅ੧੧੧੧੧੧ਮਮਮ੧੧ਮ੧ਮਮੀਮਅੰਮੰਮ 


ਨ 

ਸੈ ਗਈ) ਹੈ । (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੩ । ਸੰ 
ਇ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਾਡਾ ਗੋਬਿੰਦ (ਜੋ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ (ਸਦਾ) ਨੂੰ 
ਸੇ ਸਫਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਿੱਤਰ ਤੋਂ) ਸ਼ 
ਸੂ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦਾ) ਹਾਂ । ੪ । ੭੯ । ੧੪੮ । ਲਾ 
ਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਿਤਰ ਤਾਂ ਬੜੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਪਸੁਆਰਥੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸੈ 
ਘ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਾਜ਼ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ- ੜੇ 
ਹੀ ਜੋ ਸੰਸਾਰੈ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਦੀਸਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ. ਤੇ ਸਭਿ ਅਪਨੇ ਸੁਆਇ ਮਿਲਾਸਾ ॥ ਉਪ 
ਸੇ ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਉਨ ਕਾ ਸੁਆਉ ਹੋਇ ਨ ਆਵੈ, ਸੈ 
ਹਮ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਨੇੜੈ ਕੋ ਨ ਢੁਕਾਸਾ ॥ (ਪਿੰਠਾ ੮੬੦ 4 
ਅਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸੈਮੈ 


ਅਮਸਸਸਨਮਮੈਮੈਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਸਕਸਨਮਮਮਮਸਮਨਮਸਮਸਮੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੫ ਵਨ 
ਹਰ ਮਰ ਸਨ ਜੇ ਵਸਤੂ ਦਾ ਲੜ ਹ। ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਣੀਆਂ ਲੜਾਂ ਦੀ ਪਰਤੀ ਨ 
ਹਿਤ ਕਈ ਪਾਪੜ ਵੇਲਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਪੁ 


ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਲ ਮਿਤਰਤਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਸ ਲੂੰ 


ਅਗਮਮ੧੧੧੧ਮੰਮ 


ਘ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ` ਰਹਿੰਦੀ :- ਸਮ 
ਸੇ ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਹੈ ਸਮੀਆ ॥ 
ਗੀ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ, ਕਹੁ ਕਾ ਕੀ ਕਮੀਆਂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੮੬ ਸਜ 
ਮੇ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਹਿਰੇ, ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ੩ 


ਨੂੰ ਸਹਜ ਨਿਧਾਨ ॥। ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸਹਿ ਭਗਵਾਨ ॥ ੨ ॥ ਅਉਥਧ ਮੰਤ ਤੂ 
% ਤਤ ਸਭਿ ਛਾਰੁ ॥ ਕਰਣੈਹਾਰ, ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਧਾਰੁ ॥੩॥ ਤਜਿ ਸਤਿ ਭਰਮ, ਨੂੰ 
ਨ ਭਜਿਓ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਅਟਲ ਇਹੁ ਧਰਮੁ ॥੪॥੮੦॥੧੪੯੧ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿ', ਸੁਨਾਹਿ', ਵਸਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਘਨ=ਰੁਕਾਵਟਾਂ। ਹਿਰੇ=ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸੁਨਾਹਿ=ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਜਾਸੁ= 
ਜਿਸ । ਖੁਧਿ ਤਾਸੁ=ਭੇਖੁ ਤ੍ਰੇਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਅਉਖਧ=ਦਵਾਈ । ਤੰਤ੍ਰ=ਟੂਣੇ । ਛਾਰ=ਸੁਆਹ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ । 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ! ਕਥਾ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਕੇ 
ਸੂ ਸੁਣਦੇ (ਤੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ) ਹਨ ਹਨ (ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋੜਾਂ ਬਿਘਨ (ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਨੂੰ 
ਸ ਹਨ। ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਪੀਂਦਿਆਂ (ਹਰੀ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜਸ (ਕਰਦਿਆਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ ਜ 
ਘ ਜਪ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸਾਰੀ) ਭੁਖ. ਤ੍ਰੇਹ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਸਭ) ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਉ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਵਸ ਜਾਣ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ, ਸੁਖ ਘ 
ਆ ਸਹਜ ਦਬਾ (ਜਿਲ ਜਦ ਹਨ) । ੨। 
ਮਿ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਦਵਾਈ, ਮੰਤਰ, ਟੂਣੇ (ਆਦਿ ਜਿਤਨੇ ਉਪਾਉ ਹਨ) ਸਭ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ, (ਇਸ ਘ 
ਲੂ ਲਈ ਤੂੰ) ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ । ਤ । ਉਮ 
ਮਅਮਸਸਮਮਸਸਮੋਮੋਸੋਮਮੋਮੋਸਸੇਸੇਸਸੋਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮੋਸਮਸਸੈਸੈ 


ਅਮਮੀਮਮੀਅਮੀਮੀਮੰਮ 
ਨਹਿ 


ਸਅਮੰਮੀ 


ਅਮਮੀਮ 


ਨੂਸਸਮਮਨਨਸਸਸਮਮਮਮਨਮਮਮਲਸਮਮਮਸਮੀਮਸਸਮਸਸਮਕਐ 
ਪਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੫ ਤੀ 
ਇਪ ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਹੇਸੁਰ ਨੂੰ ਘ 
ਥੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਇਹ (ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਧਰਮ ਹੀ ਅਟੱਲ & 
ਨੂ ਹੈ। ੪। ੮੦। ੧੪੯। ਇ 
ਲੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੀ 
ਸੈ (6) ਜਪਿ ਹਰਿ ਚਰਣ, ਮਿਟੀ ਖੁਧਿ ਤਾਸੁ ॥ ਸੈ 
ਨੂੰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ੁਧ ਤਾਸੂ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ - ਮ 
1 (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਨੂੰ ਜਪ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਯਤਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਸੈ 
ਸੈ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਸੰ ਪੋਥੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਟੀਕ ੩ 
ਉਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਜਪ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਪਾ (ਜੱ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ (ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ (ਖਧ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਸ 
ਸ਼ ਭੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ੪ 
੬ ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਖੁਧਿਤਾਸੁ' ਜੁੜਤ ਸੁਬਦ ਦਸਿਆ ਹੈ । 'ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਵਿਦਵਾਨ ਘ ਤਾ ਦੇ ਵਖਰੇ ਸਬਦ ਮੇ ਹਨ। ਦਈ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਤਸ' ਦੇ ਅਰਬ 


ਘ 'ਉਸ ਦੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ । ਪਰ ਇਥੇ 'ਖੁਧਿ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੱਖ' ਅਤੇ 'ਤਸੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਰੇ. ਪਿਆਸ (ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਹਨ । ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਵੀ ਦੋ ਵਖਰੇ ਪਦ ਦੇ ਕੇ ਇਹੋ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਤਾਸੁ-ਸੰ- ਸੈ 
ਨੰ ਤਾ ਸੰਗਯਾ ਤੇਹ, ਪਯਾਸ, ਵੇਖੋ ਤਾਸ ੯ 'ਜਪਿ ਹਰਿ ਚਰਣ ਮਿਟੀ ਖੁਧਿ ਤਾਸ' ਭੁਖ ਤੇ ਪਿਆਸ । & 


ਸ 'ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ । ਨ 
ਸ (ਅ) ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਸੁਖ ਸਹਜ ਨਿਧਾਨ ॥ ਸੇ 
ਉ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸਹਿ ਭਗਵਾਨ ।। ਇਮ 
ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਇੰ 
ਪਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਲਯਾਣਾਂ (ਭਾਵ ਘ 
ਉਆ ਚਾਰੇ ਸੁਕਤੀਆਂ ਤੇ) ਸਹਜ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਸੰ ਪੋਥੀ ਘ 
ਨ ਹੈ ਭਗਵਾਨ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਬ 
ਸੈ ਤੇ ਆਤਮ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਆਨੰਦ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 2 
ਨੂੰ ਲਿਰਣੈ: ਨੱਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਕਿਉਂਕਿ 'ਭਗਵਾਨ' ਪਦ ਨੂੰ ਇਥੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ 
ਅਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਮੀਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮੀਮਮਮਮ 


ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲ ਸੈਲ 
ਸੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ ਜਨ ਘ 
ਸੈ 


ਜੇ 

ਸੰ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸ਼ਾਇਦ 'ਦਸਹਿ ਸਬ ਤੋਂ 
ਘ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾਧਾ ਹੋਵੇ । 'ਭਗਵਾਨ' ਆਦਰਵਾਚੀ ਸੁਬਦ ਹੈ । ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁਖ' ਸੁਬਦ ਬਹੁ- ਘ 
ਸੈ ਬਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ । ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨੂੰ 


ਸ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਔਂਕੜ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਸੈ 
ਘ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ ਪੰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਵਸਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ' ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਸਨ । ਸੀ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 4 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨੂੰ 


ਕਰ 
ਹੌ 
੩ 
੍ 
ਪੰ 
ਰਾ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਨੂ 


ਸੁਤੇ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 
੧_ _ਬਿਘਨ ਬਿਨਾਸਨ, ਸਭਿ ਦੁਖ ਨਾਸਨ, ਗੁਰਚਰਣੀ ਮਨ ਲਾਗਾ ॥ 
ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ, 
ਅਨ ਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਜਾਗਾ ॥ ੩ ॥ 
ਮਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ, ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਹੇਲੀ । 
ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ ਬੇਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੬ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਭਰਮ ਛਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜੰਤਰਾਂ ਮੰਤਰਾਂ, ਟੂਣਿਆਂ ਸੂ 
ਘ ਟਾਣਿਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ । ਸਾਰੇ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ ਧਰਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 


%੫੧੧ਮਮਮਮੰਮਮਮਮ੫੫੧੧੧ਮਮੰਮਮਮੌਮੰ 
ਅਮਮਮਅਮਅਮਮੰਮਮਮੰਮ 


ਨੂ ਉਹ 'ਅਟਲ ਧਰਮੁ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਅਸਲੀ ਧਰਮ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ- ਸ਼ 
ਸਭਿ ਮਹਿ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਹ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿ, ਅਟਲ ਏਹੁ ਧਰਮ ।। [ਪੰਨਾ ੨੯੯ ੩ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਸੋਈ ॥ ਤਿਤੁ ਬਲਿ, ਨੂੰ 
# ਰੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ਕੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ਰਮਣ, ਤਰਣ ਭੈ ਸਾਗਰ ॥ ਸਰਣਿ ਨੂੰ 
ਨ ਸੂਰ, ਫਾਰੇ ਜਮ ਕਾਗਰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਓ ਹਰਿਨਾਮ ਨੂੰ . 
ਸ॥ ਇਹ ਆਸਰੁ, ਪੂਰਨ ਭਏ ਕਾਮ ॥ ੨ ॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ, ਪੂਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਲ, ਹਰਿ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥ ਤ ॥ ਮਾਨ ਮੋਹ ਖੋਏ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗੁਰਿ ਭਰਮ ॥ ਪੇਖੁ ਨਾਨਕ, ਪਸਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ ੪ । ੯੧॥ ੧੫੦॥ ਨੂੰ 
ਅਮਮਨਮਮਨਲਸਮਮਲਨਨਮਮਮਮਮਸਮਮਲਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਲਲੇ 


ਅਗਮਮਮਮ 


ਹਲ ਲੇ ਲੇ ਲਨ ਲੀ ਸੀ ਸ.ਲ.ਲ.ਲਲ.ਸਨੇਕਨ ਸਮ ਸਲ ਜੀ ਸਨ ਮਲ ਮੀ ਮਮ ਆਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਨ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕਤ 
ਲ ਬਲ ਦੀ (ਬਰਕਤ) ਨਾਸ ਰਾਮ ਰਮਣ=ਰਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ । ਸਰਣਿ=ਸੂਠਿ=ਜੂਰਮ (ਗੁਰ 'ਗੁਰੂ) ਸੈ 

ਨ ਦੀ ਸਰ ਵਰ ਪੇ=ਵਖ ਜਮ ਕਾਗਣ=ਾਂ ਦੇ ਥੇ ਵਾਲ) ਕਾਗਜ । ਆਸਰ= ਅਸੇ ਤੇ ਨੂ 
ਸੈ ਪਸਰੇ=ਵਿਆਪਕ । ਸ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. ਉਸ ੪ 
(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਬਲ ਕਰ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ) ਕੋਈ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ੧। ਲੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਾਮ (ਨਾਮ ) ਸਿਮਰਦਆਂ ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ) ਸੂਰਮੇ 
ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਆਉਣ ਨਾਲ) ਜਜਾਂ ਦੇ (ਲੇਖੇ ਜੌਖੇ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ) ਕਾਗਜ਼ ਫਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨ਰਹਾਉ। ਨੰ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤਰ (ਬਖਸੁ 3) ਦਿਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲੈ 
(ਨਾਮ-ਮੰਤਰ ਦੇ) ਆਸਰੇ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੨ । 

(ਜਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵ, ਹਰੀ ਭੀ (ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਹਾਈ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਨੂੰ 
(ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ) ਜਪਾਂ, ਤਪਾਂ, ਸੰਜਮਾਂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਿਆਲ ਹੋਏ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਾਨ, ਮੋਹ ਤੇ 
ਸੂ ਭਰਮ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਭ) ਨਾਸ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਭਾਈ !) 
ਕੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਸੇਸਰ (ਜੋ ਸਭ ਪਾਸੋ) ਪਰੰਪੂਰਨ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ) 
ਘ '1੮੧/੧੫੦। 


ਉ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਿ 
ਅਮੰਮ 


ਅਮਮ੧੧੧੧੧੧ਮੀਮੰਮ 


ਸੈ 

ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਥੈ ਰਾਜ ਤੇ, ਅੰਧੁਲਾ ਭਾਰੀ ।। ਦੁਖਿ ਲਾਗੀ, ਨੂ 
ਨੂ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥ ੧ ॥। ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕਉ ਤੁਹੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਾਇਆ # 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਕੇ ਤੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ 


ਸਸਮਮਮਮੀਮਸਮਮਸਨਮਸੈਮਸਮੈਮਮੀਸਮਸੀਮਮੀਮਮੀਨਮਸੀਸਮੀਸਮਸਮਸੈਮੈਸਸਨੈ 
ਸੈ _ੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ ਨਨ ਲੀ 


ਨੂੰ ਮਗਨ ਨਰਕਿ ਲੋ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਰੋਗ ਗਿਰਸਤ, ਚਿਤਾਰੇ ਨਾਉ ਨੂ 
ਨੰ॥ ਬਿਖੁ ਮਾਤੇ ਕਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ੨1 ਗੀ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤ । ਆਨ ਸੁਖਾ, ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ ਚੀਤਿ ॥ ੩ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਿਮਰਉ' 
ਨੂ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥ ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ੪ ॥ ੮੨ ॥ ੧੫੧ ॥ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ ਠਾਉ. ਸਿਉਂ. ਆਵਹਿਂ, ਸਿਮਰਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤੁਹੀ, ਸੁਖਾ। 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖੈ ਰਾਜ ਤੇ=ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਫੁਲਤਾ ਕਰ ਕੇ । ਅੰਧੁਲਾ ਭਾਰੀ=ਬਹੁਤ ਅੰਨ੍ਹਾ, 


ਅੰ ਰਿ 


ਨੂ (ਯਾਦ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤੁਹੀ=ਤੇਰੀ । ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਸਤੀ । ਗਿਰਸਤ=ਰੋਗ ਦਾ ਘ 

ਲੂ ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ । ਬਿਖੁ ਮਾਤੇ ਕਾ=ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ ਮੱਤੇ ਹੋਏ ਦਾ । ਠਾਉ=ਥਾਂ । ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣਾ । ਲੂੰ 

ਰ੍ ਨੂੰ ਆਨ ਸੁਖਾ=ਹੋਰ ਸੁਖ । ਸਿਮਰਉ=ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਨ 
ਉਪ ਅਰਥ : ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲਤਾ) ਕਰ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ ਅੰਨ੍ਹਾ ਨੂੰ 

ਕੈ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਸਿਆ ਵਿਚ ਗੁਰਕ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੋਰਾਂ ਘ 

ਘ ਕਾਰਨ) ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਰੱਬ ਦਾ) ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੧ । 

ਇਮ ਹੇ ਤੇਰੇ ਦਸ ਤੋਰੀ ਸਹਸ) ਵੜਿਆ (ਬੱਲੀ ਲਕਦੀ ਤੈ ਬਿ ਮੂ 


ਲੀ 
ਨੂ ਜਾਵੇਗੀ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਲਾ 
ਨ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ ਰਬ ਦਾ) ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸੈ 
ਨੂ ਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ' (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਢੋਈ ਨਹੀਂ' ਮਿਲਦੀ) । ੨ । ਸੇ 
ਪੰ (ਹਾਂ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ (ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਲੂੰ 
ਬੇ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸੁਖ ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ । (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਖ ਚੰਗੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ) । ੩। _ਸ 
ਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂ) ਮਿਲ, ਹੇ (ਮੋਰ) ਨੂੰ 

ਸੂ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ । (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਦਾ ਸਦਾ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ।।੮੨।੧੫੧॥ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
# ਬਿਖੈ ਰਾਜ ਤੇ ਅੰਧੁਲਾ ਭਾਰੀ ।। ਦੁਖਿ ਲਾਗੈ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥ ਸੈ 
ਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ- ਉਿ 
ਨ, (ਜੀਵ) ਵਿਸੁਯਾ ਦੇ (ਰਾਜ) ਮਨੋਰਾਜ (ਸੰਕਲਪਾਂ) ਕਰ ਕੇ ਭਾਰੀ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਅਬਾਦੀ 
ਸਸਸੋਮਸੇਸਸੋਮਸਨਸਮਸਨਸਸਮਸਮਨਮਮਮਸੇਮਮੀਮੀਸਮੇਸਸਸੈਮਸੇ 


ਸੋਸੈਸੈਸਸਸਸਸਸੈਸਮੈਨਮੈਮਮਸਸਮਮੀਮੀਮਮਸੀਸਸਸਸਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੀਸੈ 
310 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ ਉਪ 


ਜੋ ਰਾਜ (ਦੇ ਮਦ) ਵਿਚ ਅੰਨਹਾਂ ਤੇ (ਭਾਰੀ) ਬੋਲਾ ਹੈ । ਭਾਰੀ ਪੰਜਾਬੀ ਮੁਹਾਵਰੇ ਵਿਚ 'ਬੋਲੇ' ਨੂੰ ਲੈ 


ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਭਾਰੀ' ਸੁਣੀਂਦਾ ਹੈ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 


ਕੂ 
੍ 
ਭੂ 
ਰੰ 
ਤੁ 
ਹੈ 
& 
ਤੈਂ 
ਕੁ 
ਰਿ 


ਸੇ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੇ -। 
ਮੇ ਹੈ। [ਸੰਪ ਮੈ 
ਨ ੩ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮਨ੍ਹਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ ਨੂੰ 
ਨੂ [ਦਰਪਣ ਆ 
ਸੈ ਬਿਖੈ ਰਾਜ-ਵਿਸੁਯਾ ਦੀ ਹਕੂਮਤ । ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲਤਾ 'ਬਿਖੈ ਰਾਜ ਤੇ ਅੰਧੁਲਾ ਭਾਰੀ' ੪ 
ਸੀ (ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫) 
ਸਕ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੇ 

ਸੈ 


ਸਿ 
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ਹੂ 
| 
ਨ 
ਹੈ 
ਫ 
ਤੁ 
੍ 


2 ਤੂੰ ਕੌ 
ਹੋ 
ਗ਼੍ਰ 
ਹੂੰ 
੨ ,% 
ਲੇ ਤੂੰ 
ਲੋ 
3 
ਰ੍ ਤੋ 
811 
ਨ 
ਜਿ 
ਅੰਮਅਮਅੰਅਅਮੰਮਮੰਮੀਅਮੀਅਮੰਮ 


(੨) ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਦੋ ਲਏ ਹਨ- (੨) (6) ਅੰਧੂਲਾ ਤੇ (ਅ) ਰੋਗ ਗ੍ਰਸਤ 
(੩) ਤੀਜੇ ਵਿਚ ਇਕੋ ਲਿਆ ਹੈ । (੩) __ (6) ''ਤੇਰੇ ਦਾਸ 


ਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- ਸੰ 
ਸੈ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਸੈ 
ਸੰ ਦੁਖੁ ਲਾਰੀ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਕੇਵਲ ਦੁਖ # 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਨਮਮਨਨਮਨਨਮਮਲਨਨਨਲਮਕੜਮਸਕਨਸਮਸਲਮਲਮਲਮਕਲਲੇ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ 31 ਸ 


ਮਦਦਗਾਰ ਵਰਕਰ ਹਲਵਰਬਰਕਟਰਲਰਰਲਨਲਤ 
ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖਨਹਾਰੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਾਣੇ ।। 
ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਦਾਤੇ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ।। ਪਿੰਨਾ ੩੮੩ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਪ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਬੁਰਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਸੰਕੇਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ :- 
ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਪਿਆਰਾ । ਪਾਪ ਲਦੋਂ, ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ।[ਪੰਨਾ ੯੩੫ ੩ 
ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । 'ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ' ਵਿਸੇ ਭੋਗਾਂ ਬਿਨਾ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭਾਵੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਦੁੱਖ ਕਿਉ” ਨਾ ਉਨਾਉਣਾ ਪਵੇ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਨਿਮਖ ਕਾਮ ਸੁਆਦ ਕਾਰਣਿ. ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਘਰੀ ਮੁਹਤ ਰੰਗ ਮਾਣਹਿ, ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਪਛਤਾਵਹਿ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੪੦੩ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਵਿਸ਼ਈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਵਰਣਨ 
ਉਪਲਬਧ ਹੈ- 


ਮਮ ਅਅ ਮੇ ੫ 


ਅਕਸ 


ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ॥ ਓਹੁ ਬਿਖਈ, ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰੰਗ।[ਪੰ ੧੯੮ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਸੁਖਾਉਂ ਦਾ ਨ 
ਨਹੀਂ । ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 
ਕਬੀਰ ਨ੍ਰਿਪ ਨਾਰੀ, ਕਿਉ ਨਿੰਦੀਐ, ਕਿਉ ਹਰਿ ਚੇਰੀ ਕਉ ਮਾਨੁ ॥ 
ਓਹੁ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰੈ ਬਿਖੈ ਕਉ, ਓਹੁ ਸਿਮਰੈ ਹਰਿਨਾਮੁ । _ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਸੰਗੀ ਬਟਵਾਰੇ । ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨੂ 


ਅ%ਅਮਮਮਗਮਮਅਮੰਅਅਮਅਮੀਅਮੰਅਮਮੀਮਮਮੀਗਮਮਮਮੀਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ ਅੰਮੰਮਅੰਅਅੰਮੰਮਮੀਮਮਮਮ 


ਸੈ ੩ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ।੪੮੩।੧੫੨। ਹ 
ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਮੀਂਹ, ਜਾਹਿ, ਗਾਹਿਂ, ਪਾਂਹਿਂ, ਨਾਹਿਂ। ਲੇ 
ਸਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਨਸਮਮਸੀਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸਸੈਮਮਮਮਮੈ 
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ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਖਟਵਰੇ=ਬੁੋ । ਲਵਰ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਰਮਰ=ਭਰ, ਮਾਣ ਤਰ ਨਹੀ ਨੂ 
ਘ ਜਾਹਿ= ਤੋੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਉਕਤਿ=ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਭਾਵ ਦਲੀਲ। ਅੰ 


ਪਿ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ) ਲੁਟੇਰੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਖਹਿੜਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦੂੰ 
ਲਵ ਸਨੀ ਪੜ ਤਰ ਕਰਕ ਬੀਤ ਤਰ ਚ ਇਹ ਸਜੀ ਬਰਤਨ 
ਨੂ ਗ) ਦੀ ਹੈ।੧। ਚ 
ਲੀ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਰੱਸ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੈ 
ਸੇ (ਉਸ ਰਸ) ਨੂੰ ਮਾਣੋ । ੧। ਰਹਾਉ । ਨ 
ਉਪ (ਹੈ ਭਾਈ )) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅਗ ਨਾਲ) ਬਹੁਤ ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਪਰ ਉਸ) ਨੂੰ 
ਸੀ ਪ੍ਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ੨ । 2 
ਹਰ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿੱਚ ਅਨੇਕਾਂ ਬੰਧਨ (ਵਿਆਪਦੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜ਼ੋ) ਤੋੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾ & 
ਸੂ ਸਕਦੇ । (ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਫਲ ਲੂੰ 
ਪਿ 
ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ (ਭਰੀਆਂ) ਦਲੀਲਾਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ (ਕੀਤਿਆਂ) ਇਸ (ਜੀਵ) ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਨਲਕ (ਗੁ ਜੀ ਕਬਨ ਕਰਦ ਹਨ ਕਿ ਹਾਂ ਤਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਨ 
ਘ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉੱਦੇ ਹਨ। ੪। ੮੩। ੧੫੨॥ ਯੇ 
$ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੀ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਈਦਾ # 
ਸੂ ਹੇ। ਔਖੇ ਤੋਂ ਔਖੇ ਬੰਧਨ, ਨਾਮ ਸਿਰਮਨ ਨਾਲ ਕਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬੰਧਨ ਕਿਸੇ ਉਕਤੀ ਯੁਕਤੀ ਜਾਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਹਲ ਹੈ- ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ । ਸੈ 
ਘ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਾਲਕ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਕਟ' ਦਿੰਦਾ ਹੈ :- ਸੈ 
ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ।। ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਿਮਰੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ।[ਪੰਨਾ ੬੮੪ ਹੂ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਥਾਤੀ ਪਾਈ. ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ ਬਿਚਰੁ ਸੰਸਾਰ, ਨੂੰ 
ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥੧॥ ਵਡਭਾਗੀ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਨੂੰ 
ਉਰਿ ਆ 


ਗ੧੧ਮ੧੧੧੧੧ਮਮੰਮੰਮ 


ਰੋ 
[ 
॥ 
ਊ 
ਹੈ 
ਇਸ 


ਵਿਨ ਇਉ. 


ਸੋਸਸੈਸੈਸੈਸੀਸਮੋਮੋਮਮਕਮਮਨਨਮਮਮੀ ਸੀਸ ਮਮਮੀ ਸਮ ਮਨੀ ਮਮ ਮਮੀਮੀ ਸੀਸ 
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੍ 
ਨੂ 
੍ 


ਰ੍ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਉਰਿਧਾਰਿ' ਪਦ ਨੂੰ ਇਥੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਉਰ ਧਾਰਿ' ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਕਿ 'ਹਿਰਦੈ' ਪਦ 'ਉਰਿ' ਅਰਥ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਦਰਜ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਥਾਤੀ=ਰਾਸਿ, ਪੂੰਜੀ । ਬਿਚਰੁ=ਫਿਰਦਾ ਰਹੁ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਰੂਪ) ਪੂੰਜੀ ਪਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਰਹੁ, 
ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ੧ । 

ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਜਿਸ ਨੂੰ 
(ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ ਇਹ ਦਾਤ) ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ । (ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸੂ ਰੂਪੀ ਬੋਹਿਥ ਤੇ) ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਗਾ । ੨ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਭ ਕੋਈ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਕਰੋ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ) ਸਦਾ 
ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਮੁੜ ਕੇ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀ ਲਗੇਗਾ । ੩ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ੪ । ੮੪ । ੧੫੩ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਆ 
ਸੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਵੀ ਸਵਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਸੰਗ' ਰਿ 
ਰਿ 
ਸੂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤੀ. ਉਸ ਨੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨੂੰ 


॥੫ 


ਪਰਮ ਿਿਇ 


ਹਦ ਮਨੀ ਲੀਗਲ ਅੀਮਅਮੀਅਮੀਮਅੀਅਸੰਅਅਅਅਅਅੀਮਅਮਅਮਅਮਮੀਮ 


ਅੰ 
ਅਸ 


ਰਿ ਕੀ 
ਉ ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ ।। ਉਪ 
ਨ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪੰਨਾ ੮੦੫ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਨ ਹਰਿ ਮੀਤ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕ੍ਰਮ ਬਿਨਸੇ, ਗਾਇ ਗੁਣ ਨੀਤ ॥੧॥ ਊਠਤ ਸੋਵਤ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਪਹਰੂਆ ਨੂੰ 
%।॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ, ਜਮ ਨਹੀ ਡਰੂਆ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਨਲ ਕਲ ਨਲ ਲ ਲਨ ਨ ਨਲ ਲੀ ਲੀ 
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ਨ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ ਹੋਇਆ ਨਾਸੁ ॥੨। ਆਸਾ, ਮਾਛ $ 
ਨ ਤਾਣੁ ਧਨੁ ਏਕ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹ ਕੀ. ਮਨ ਮਹਿ ਟੇਕ ॥ ੩ ॥ ਮਹਾ ਗਰੀਬ ਨੂ 
ਮ ਜਨ ਸਾਧ ਅਨਾਥ ।। ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ ਦੇ ਹਾਥ ॥੪॥੮੫॥੧੫੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ : ਕਈ ਪਾਠਕ 'ਪਹਰੂਆ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਾਹਰੂਆ' ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਣਤਰ ਦੇ ਬਾਕੀ 

ਸ਼ਬਦ ਜਿਵੇਂ` ਉਚਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਸਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਹਰੂਆ=ਪਹਿਰੇਦਾਰ । ਡਰੂਆ=ਡਰ । ਅਨਾਥ=ਨਿਖਸਮੇ ਭਾਵ ਨਿਮਾਣੇ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ, ਪੁਲਾੜ ਲੂ 
ਨੰ ਰਹ ਥਾ ਤਰੀ ਮਿਤਰ ਪਰਲ ਹੈ । (ਜਸ ਨੇ ਅਨ ਪਦ ਰਜ ਗਣ ਗਾਇਨ ਨੂ 
ਘ ਕੀਤੇ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । ੧। ਸੰ 
ਜਿਸ (ਹਰੀ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । (ਉ ਉਹ) ਹਰੀ ਉਠਦਿਆਂ- ਲੈ 
(ਬਹਿੰਦਿਆਂ), ਸਉੱਦਿਆਂ, ਪਹਿਰੇਦਾਰ (ਵਾਂਗ ਸਦਾ) ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ੧ । ਰਹਾਉ । ੪ 
(ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਜੂੰ 
ਚੋਂ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ । ੨। 1 
(ਜਸ ਜੀਵ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਇਕ ਪਭ ਦੀ) ਆਸ ਹੈ ਉਸ ਦ) ਮਾਣ, ਤਾਣ, ਦੌਲਤ ਇਕ ਪੂ 

ਹੀ) ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਕੋ) ਸਚੇ ਸ਼ਾਹ (ਮਾਲਕ) ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ । ੩ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਸਾਧੂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਅਤੀ ਗਰੀਬ, ਨਿਰਾਸਰੇ ਹੱ 
ਸਨ, (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਏ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲਏ) । ੪ । ੮੫ । ੧੫੪ । ਲੇ 
ਠੋਟ- ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸੈ 
'ਉਤਮ ਪੁਰਖ' ਨਾਲੋ 'ਅਨਪੁਰਖ' ਵਿਚ ਅਰਥੇ ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਸੇ 


(ਅਮਲ ਮ ਆ ਆਮ ਸੀ 
ਅਗ੧ਮ੧ਮਮਮੰਮੰਮ ਮਮ 


ਉਤ 


ਰਸ ਨ 
੧. ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਨ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ, ਜਮ ਮਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੧ ਸਜ 

੨. ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਰਾਧੀਐ, ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸਮਾਗੈ । ਸੇ 
ਉਚਰਤ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਜਸੁ, ਦੂਰ ਤੇ ਜਮੁ ਭਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੭ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣੋ ਅਤੇ ਨਿਤ ਉਥੋ ਦੇ ਗੁਣ ਕਰੀ ਚਲੋ । ਦੂ 
ਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਮਸੋਮਲੋਮਸਸੋਮਮਮਲਸਸੋਨ ਲੇਲੇ 


ਅਮੰਮਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮ ਰਿ 


ਸਮਮਮਮੇਮਮਸਮਸਸੈਮੈਸੇਸੈਮਸੇਸੈਮਸਮਮਸਮਸੈਮਸੈਮਮੈਮਸੀਮਮਮਸੈਸੈਸੇ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੭ ਰਿ 


ਪਿ ਕਰਤੀ ਮਰਲਾ ੫ ॥ ਰਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਮਜਨੁ ਕਥਿ, ਸਰੇ ॥ ਕੋਟਿ ਨੂ 
ਨੂ ਗ੍ਰਹਣ, ਪੁੰਨ ਫਲ ਮੂਚੇ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਬੋ ਚਰਣ ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਬਸੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਨਸੇ॥੧॥। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਕੀਰਤਨੁ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਨੂ 
ਨੈ॥ ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ. ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਆਇਆ ॥। ੨ ॥ ਮਨ, ਬਚ, ਕ੍ਰਮ, ਗੋਵਿੰਦ $ 
% ਅਧਾਰੁ ॥। ਤਾ ਤੇ ਛੁਟਿਓ, ਬਿਖੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੩ ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ. ਕੀਨੋ ਨੂ 


ਨੂੰ ਅਪਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾਪ ਜਪੋ, ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥ ੩੪ ॥ ੮੬॥ ੧੫੫॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਜਨੁ=ਪੁਰਬੀ-ਇਸੁਨਾਨ । ਗਰਹਣ=ਸੂਰਜ, ਚੰਦ੍ਰਮਾਂ ਦਾ ਆਵਰਣ (ਪੜਦੇ) 
ਸੈ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣਾ । ਮੂਚੇ=ਵਡੇ, ਬਹੁਤ ਕਿਲ ਵਿਖ=ਪਾਪ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ । 
ਜੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਜਲ) ਵਿਚ ਪੁਰਬੀ-ਇਸੁਨਾਨ ਕਰ 
ਨ 
ਸੈ ਪੂੰਨਾਂ ਦੇ ਫਲ ਨਾਲੋ ਬਹੁਤ (ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਹਨ) । ੧ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ ਵਸ ਗਏ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਹਰੀ-ਕੀਰਤਨ ਦਾ (ਇਹ) ਫਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਮਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦ ਬਣਾ ਲਿ ਹੈ, 
ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੰਸਾਰ ਛੁਟ ਗਿਆ ਹੈ । ੩ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਮਰਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੪ । ੮੬। ੧੫੫। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ-ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕਥਾਂ- ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਦਾ ਫਲ (ਮਹਾਤਮ) ਦਸਿਆ ਹੈ ਓਹ ਗ੍ਰਹਿਣ ਸਮ ਕੀ ਪੱ ਦਾਨ ਆਦਿ ਨੰ 
ਦਰਾਂ ਫਲਾਂ ਨਾਲੋ ਵਧੇਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਮਾਰਗ ਵੀ ਨਜ਼ਰੀ ਨੂ 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੀ ਢ੍ਰਿਸ਼ਟ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- ਸੰ 
ਨੂ ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ।। ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ ॥ ਸੈ 
ਪੁ ਚਿਤ ਗੁਪਤੁ ਸਭ ਲਿਖਤੇ ਲੋਖਾ ॥ ਪਿ 
ਹੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਪੇਖਾ ।। [ਪੰਨਾ ੩੬੩ ਨੂੰ 
ਸਸਮੈਸਸੇਸੈਸੈਸੋਲਸਸੈਸੋਨਸਨਸਮਨਸਸਲਮਨੈਮੋਮਮਨਮਲਮਸਸਸੈਮਸਮੈ 


ਸਿ ਗਿ ਸਿ 


ਅ੫੨ਮ੧ਮਮਮਮੰਮਅਮਮਮਮਮਅਮੰਮੀਮ 


ਮੁਨਸਮਮਸਮਮਨਮਸਨਮਸਨਮਸਮਮਸਨਮਮਸਨਮਸਸਨਮਮਸਲੈਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੭ ਨ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ । ਪਉ ਸਰਣਾਈ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਜਾਤੇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨੰ 
ਨ ਸੀਤਲੁ, ਚਰਣ ਹਰਿ ਰਾਤੇ । ੧ ॥ ਭੈ ਭੰਜਨ ਪ੍ਰਭ, ਮਨਿ ਨ _ਬਸਾਹੀ ॥ ਨੂੰ 
% ਡਰਪਤ ਡਰਪਤ, ਜਨਮ ਬਹੁਤੁ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ, ਬਸਿਓ ਸੂ 


ਮਲੀਨ ਆ 


ਸੇ ਸਖਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਏਕ ।। ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ ਕਾ, ਨਾਨਕ ਟੇਕ ॥੪੮੭।੧੫੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਸਾਹੀ=ਨਹੀ' ਵਸਾਉਂਦੇ। ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਮਿਰਤੁ=ਮੌਤ 
ਵਾਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਰਣੀ ਪੈ ਜਾ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) 
ਸੈ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਸੈ ਵਸਾਉਂਦੇ, ਡਰਦਿਆਂ ਡਰਦਿਆਂ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਅਤੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ # 
(ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । ੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਨਮ, ਬੁਢੇਪਾ ਅਤੇ ਮੌਤ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) 
(ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਲ ਯਾਦ ਕਰੋ । ੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਮਿਤਰ ਸਜਣ ਤੇ ਸਾਥੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਸੁਆਮੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਨਕ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ। ੪ । ੮੭। ੧੫੬। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਨੂੰ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਜਨਮ, ਬੁਢੇਪਾ ਅਤੇ ਮੌਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਸ ਸਾਸ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜੇ 
ਘ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੪ 
ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ' ਕਰਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਜਨਮ ਡਰਦਿਆਂ ਡਰਦਿਆਂ ਹੀ ਨੂੰ 
ਨ ਗੁਜਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਕਈ ਜਨਮ ਵੀ ਏਦਾਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਦੀ ਵੀ ਨੇ 


ਨੰ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜੀਉਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਰਾਜ ਲੀ 
ਉਇ ਨਨ ਇਨ 


& 1 
ਗਮਮ੧੧੧੧੧ਮਮਅਮੰਮਅਮਮੀਮੰਮ 


ਅ੧੧੧੧੧ਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰ 


ਰਹ 
ਰੰ 
ਰੂ 
੍ 
ਮੰ 


ਅ੧੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮੰਮੰਅਮਮੰਮ 
ਅਮਅਮਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੭ ਰਿ 
ਸੂ ਦਾ ਡਰ, ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ, ਧਨ ਦੌਲਤ ਖੁਸ ਜਾਣ ਦਾ ਡਰ ਆਦਿ ਆਦਿ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ- ਲੂ 
ਸੇ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ, ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ ਸੈ 
ਉਪ ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ ਜਗਿ, ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੯ ਨੂੰ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਾਹਿਰ ਰਾਖਿਓ, ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥ ਘਰਿ ਨੂ 


ਦੈ ਤਰਿਆ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਹਿਰਿਆ ॥ ੨ ॥ ਸੋਭਾ ਸੁਰਤਿ 5 
ਖ ਨਾਮਿ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ, ਨਿਰਮਲੁ ਮੰਤੁ ॥ ੩ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ, # 


ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ ਮਹਿ ਜਾਪੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਪੇਖਿ ਜੀਵੈ ਪਰਤਾਪੁ ॥੪॥੮੮॥੧੫੭॥ ਪੀ 
ਗੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਾਲਿ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ । ਹਿਰਿਆ=ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੬੪ 
ਮੂ ਅਰਥ > (ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ, ਜਦ ਘਰੋਂ) ਬਾਹਰ ਗਏ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੰ) ਸ 
ਘ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਿਆ (ਭਾਵ ਚੇਤੇ ਰਖਿਆ) । (ਜਦ ਉਹ ਵਾਪਸ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ (ਤਾਂ 
ਸੂ ਵੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਆਏ (ਭਾਵ ਓਦੋਂ ਵੀ ਯਾਦ ਰਖਿਆ) । ੧ । ਿ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਹਰ ਸਮੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਹੀ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ, ਜੇ 
ਨੂ ਤਨ ਰਮ (ਨਾਮ) ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਮੰ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦੇ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਪੂਰਬਲੇ) ਸੈ 
ਸੈ ਰਹ ਸੈ 
ਸੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੨। ਸੈ 
ਉਪ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ) ਸ਼ੋਭਾ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਸ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਮੰਤਰ (ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ੩ । ਨ 
ਨੂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਦਾ ਜਾਪ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉ'ਦਾ ਹੈ । ੪ । ੮੮ । ੧੫੭। ਪੰ 
ਸੈ ਸੰਤ ਭਾਵੇਂ ਘਰ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਬਾਹਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਛਡਦੇ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ੩ 
ਨੂ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਸੂਰਤ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਸ਼ੋਭਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੂੰ 


ਉ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ- 
ਪੀ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ, ਤੂ ਜਨ ਕੈ ਹੈ ਸੰਗਿ ॥ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੀ 


ਅਮਅਅਅਮਮ 


ਅੰ 


ਰਿ 
318 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੭ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ, ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੭ 
ਸਿਰ 
ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੰ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧੰਨੁ ਇਹੁ ਥਾਨੁ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਕੁਸਲ ਸੂ 
ਖੇਮ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬਸਾਏ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਬਿਪਤਿ ਤਹਾ, ਜਹਾ ਹਰਿ ਸੂ 
ਸਿਮਰਨੁ ਨਾਹੀ ॥ ਕੋਟਿ ਅਨੰਦ, ਜਹ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਹੀ ॥॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਤੂ 
ਬਿਸਰਿਐ, ਦੁਖ ਰੋਗ ਘਨੇਰੇ ॥। ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਾ, ਜਮੁ ਲਰੀ ਨ ਨੇਰੇ ।। ੨ ॥ ਸੋ ੩ 


ਅਮਮਸੰਮ 


1 
2 

ਹਮ 
ਰੋ ੂ= 
ਤੂ 
= 
1 
35 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ੪ ॥ ੮੯ ॥ ੧੫੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਥਾਨੁ=ਅਸਥਾਨ, ਜਗ੍ਹਾ । ਕੁਸਲ=ਅਨੰਦ । ਖੇਮ=ਖੁਸ਼ੀ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ ਅਸਥਾਨ (ਜਿਥੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਧੰਨਤਾ 
ਹੈ । ਪਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਇਸ ਥਾਂ ਤੇ ਜੀਵ) ਵਸਾਏ ਹਨ, (ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜੇ (ਬਣੇ ਬੈ 
ਹਨ) ।੧। 
ਉਥੇ ਮੁਸੀਬਤ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ, 
ਹਨ (ਉਥੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਅਨੰਦ (ਅਨੁਭਵ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਤੇ ਰੋਗ (ਲਗਦੇ ਹਨ ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ ਤੇ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਜਮ (ਬਿਲਕੁਲ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ੨ । 
ਉਹ ਅਸਥਾਨ (ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਥਾਂ ਤੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਈਐ ਉਥੇ ਹੀ 
ਮੇਰਾ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ) ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰੇਮ) ਨਾਲ (ਭਾਗ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ੪। ੮੬। ੧੫੮ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਲੀ ਦਾ 
ਮਅਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਲਲਸਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੇਲ 


ਹਰ । 
ਅ੧੧੫ਮਮਮਮੀੰਮਮੰਮਅਮ 


[ਤੂ 
£ 
ਵੈ 
ਰਹ 
ਰਹ 
ਨ 
2 
੨ 


ਪਿ 


ਅਅ੧ਮਮਮੰਮਮੀਅਮੰਅਮਮਗਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈਲਸਸਸਸਸੈਸੈਸੇਸੈਸਲੋਸਸਲੈਸੋਸੀਨਸਸੀਸੀਸਸਮਮੀਮਮਮਮਮਸਮੈਸਸੈ 


ਉਹ ਥਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਉਥੇ ਬਿਪਤਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ- 
੧. ਜਿਥੈ ਨਾਮ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ।। 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ, 
ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ ॥ ੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫ 
੨. ਜਹਾਂ ਬੀਸਰੈ ਠਾਕੁਰੁ ਪਿਆਰੋ, ਤਹਾਂ ਦੂਖ ਸਭ ਆਪਦ ॥ 
ਜਹ ਗੁਨ ਗਾਇ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੂਪ, ਤਹਾਂ ਸਦ ਸੁਖ ਸੰਪਦ ॥ ੧ ॥ 
ਜਹਾ ਸਰਵਨ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨ ਸੁਨੀਐ, ਤਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਉਦਿਆਨਦ ॥ 
ਜਹਾਂ ਕੀਰਤਨੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਰਸੁ. ਤਹ ਸਘਨ ਬਾਸ ਫਲਾਂਨਦ ॥ 
[ 
ਸੋ 'ਥਾਨੁ' ਸ਼ਬਦ ਜਿਥੇ ਉਸ ਥਾਂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ. ਜਿਸ ਨਗਰ 
ਸੈ ਵਿਖੇ ਹਰੀ ਜਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ. 'ਜਹ ਜਾਈਐ' 'ਜਹ ਜਪੀਐ' ਸੁਬਦ ਵੀ 'ਥਾਨ' ਨਾਲ ਹੀ ਸਬੰਧਤ ਹਨ । 
ਸੈਸਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸੋਮੈਮੈਸੋਸਮਮੈਮੇਮਸਸੀਸਸਮਮੈਮੈਮੈਸਮੈਸਮੈਮੈਸੈਮੈਮੈਮੈਮੈਮੈਮੈ 


ਟਰ 
ਘਾ 
16, 
੮੨ 


ਸਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੭ ਹੀ 
ਉਪ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- ਨ 
# % _ ਹੈ ਭਾਈ ਸਤਸੰਗ ਰੂਪ ਯਹਿ ਧੰਨ ਅਸਥਾਨੁ ਹੈ ਜਿਸ ਮੈ ਗੋਬਿੰਦ ਕੈ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਏ ਹੈ । & 
ਸੈ ਫਸ ਨ 
ਸੈ ``ਜਸੇ 
ਕੈ ੨. (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਇਹ ਹਿਰਦਾ=ਥਾਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ੩ 
6 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਸ੩ ਇਹ ਥਾਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾ=ਸਤਸੰਗ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ ਜਿਥੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਲੂ 
ਸੇ ਗਾਏ । [ਸੰਸ ਕੇ 
ਸੈ ਇਸਥਾਨ ਧੰਨ ਹੈ (ਜਿਥੈ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਸੰ ਪੋ ਉ 
ਇ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦ ਵਰ ਸਤਰੀ ਬੀ ਐਨੰਸੀਰ ਜਹ ਬਦ ਸੋਧਾਨ ਚੀ ਹੈ. ਇਸ ਲ 
ਘ ਸ਼ਬੋਦ ਵਿਚ 'ਜਹ ਜਾਈਐ' ਜਹ ਜਪੀਐ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ 'ਥਾਨੁ' ਦਾ ਭਾਵ 
ਸੂ ਉਸ ਜਗਾ ਤੋਂ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦੀ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਥੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਉ 
ਸੇ ਇਸ ਲਈ 'ਥਾਨੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਸ੍ਰੀ ਹਰਮਿੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਤਿਸੰਗ ਜਾ ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਆਦਿ # 
ਸੈ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਕੋਈ ਵੀ ਥਾਂ ਹੋਵੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਹੋਵੇ ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । 

ਰੀ ਧੰਨੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ਬਸੰਤ ਧੰਨੁ, ਜਹ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ ॥ 

ਸੈ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਅਤਿ ਘਨਾ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੬ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸਜ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੇ 

ਸੈ 

ਸੇ 


ਗਮਮਮਮਮੰਮਗਅਮਅਮਅਅਮਮੀਮਮੰਮੰਮੰਮਅਮੰਮਅਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੭ ਨ 


ਮੱ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਵਿੰਦੁ ਧਿਆਵੈ, ਪੜਿਆ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਣਪੜਿਆ, ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ, ਸਿਮਰਿ ਗੋਪਾਲ ॥ ਨੂੰ 


ਸੈ 

ਮੂ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਝੂਠਾ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰੂਪਵੰਤ ਸੋ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ ਲੂੰ 
ਸ॥ ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਮਾਨਿਆ, ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ । ੨ । ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ਸੋ 
ਸ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ. ਅਪਣਾ ਸੁਆਮੀ ਜਾਣੁ । ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ # 
ਮੈ ਮੈ 
ਮ ਕੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣੀ, ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗੁ 1੪॥੯੦॥੧੫੯॥ ਮੁ 
ਲੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ । 
4 ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਾਨਿਆ, ਜਾ ਕੇ, ਤਾ ਕਾ । ਲਾ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਲੁ=ਪਦਾਰਥ । ਰੂਪਵੰਤੁ=ਰੂਪਵਾਨ, ਸੁੰਦਰ, ਲੇ 
ਰਾ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਭਾਵੇਂ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਘੇ 
ਨੂ (ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ) ਅਨਪੜ੍ਹ ਹੋਵੇ, (ਅੰਤਿ) ਪਰਮਗਤੀ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੧ । ਇ 
ਮੁ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੋਪਾਲ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ) # 
ਘ ਨਾਮੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ) ਮਾਲ, ਧਨ ਝੂਠਾ (ਨਾਸਵੰਤ) ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਮੇ 
ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਉਹ (ਸੇਵਕ ਹੀ) ਲੂੰ 
ਸ ਸੁੰਦਰ, ਚਤੁਰ ਅਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ । ੨ । ਸੈ 


(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਲਕ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਨੂੰ 
(ਸੇਵਕ) ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਪਰਵਾਣ (ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੩ । ਲੀ 


(ਭਾਵ ਜੁੜਦਾ) ਹੈ ।੪।੯੦।੧੫੯। 


ਗਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮ 


ਦੂ ਜੋ ਹਉਮੈ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਲ ਧਕਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੂੰ 
ਸੇ ਓਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨਿਤ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ- 

ਰੰ ੧) ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚੁ ਮਨਿ, ਪੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੇ ਮੈ ਮੇ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੀ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਜੀ ਮੀ ਮੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ, ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, ਨ 

ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੮ ੪ 

੨) _ ਨਾ ਕੋ ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਮੰਦਾ । ਉਪ 
ਬੰਦੀ ਅੰਦਰਿ ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਏ, ਤਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੯ ਬੋ 


ਸੋ. ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੇ ਅਨਪੜ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਕੋਈ ਮੁਕਾਬਲਾ ਨਹੀ । ਇਸ ਐ 
ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੈ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੈ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ:- 


ਅ੨੨੨੨੨ਮ੧੧ਮ੧ਮਮਮੰਮਮ 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਆਇਆ ਸਫਲ ਤਾਹੂ ਕੇ ਗਠੀਐਜਾਜ ਜੋਨ ਹਰਿ ਹੌਰਿ॥ਇ ਭਰੀਐ ਉ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਿਉ. ਸਾਕਤ ਨਹੀ ਸੰਗੁ ॥ ਨੂੰ 
ਸ ਓਹੁ ਬਿਖਈ, ਓਸੁ ਰਾਮ ਕੋ ਰੰਗੁ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨ ਅਸਵਾਰ, ਜੈਸੇ 


ਸੇ ਟਰ 

ਹੀ ਠੋਟ : 'ਬਿਖਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿਖ ਈ' ਕਰਣਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਵਿੱਸ਼ਈ' 
ਸ ਵਾਂਗੂ ਕਰਨਾ ਹੈ- ਬਿਖਈ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਇਵ ਹੀ ਗੁਦਾਰੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੦੫ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ । ਬਿਖਈ=ਵਿਸ਼ੈਂਈ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ 


ਅੰਮਅੰਅਮੰਮੰਮੰਅੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮ 


ਘ ਚੁੰਮੇ ਚੱਟੇ । ਨਾਰੀ=ਇਸਤ੍ੀ ਨੂੰ । ਨੇਤ੍ਰਾ=ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਰੱਸੀ । ਦੁਹਾਵੈ=ਚੁਆਏ । ਰਊ ਬੇ 
ਨੂੰ ਗਰ=ਰਊ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਘ=ੈ ਗਾਡਰ=ਤਡ। ਕਾਧਠ=ਮਨ ਮੰਗ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਰਊ । 
ਅਤਿ ਸਾ=ਵਰਗਾ । ਨ 
ਉਪ £ ਹੋਰ ਸਵਰ ਨੀਲ ਸਾਕਤ ਦਾ ਸੰਗ (ਭਾਵ ਮੇਲ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਕੇ 

ਨੂ ਉਹ (ਜਾਕਤ) ਵਸੱਈ (ਹੈ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਉਸ (ਸੇਵਕ) ਉਤੇ ਰਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰੰਗ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ੧। ਰਹਾਉ ਸੱ 
ਸੇ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ ਘੋੜੀ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਸਵਾਰ ਭਾਵ ਖ਼ਿਆਲੀ ਸਵਾਰ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ, ਘ 
ਦੂੰ (ਜਾ) ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਖੁਸਰਾ ਇਸਤਰੀ ਨੰ ਪੁਚ ਪੁਚ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਮਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ) । ੧ । ਲੀ 
ਸਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈਸਮਸੋਨਨਮਸਮਮਸਮਮਸੇਮੈਸੋਮਮਸਮੈਮਮਮਸੈਸਮਮਸਸੈਸੈ 
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(ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ- ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਬੈਲ ਨੂੰ ਨੇਤਰਾ ਪਾ ਕੇ (ਦੁੱਧ) ਚੁਆਵੇ, (ਜਾਂ ) ਗਊ ਤੇ ਬੇਠ ਕ ਹੈ 
ਸੇਰ ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਕਰੇ । ੨। 

(ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਭੇਡ ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮਧੇਨ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰੀ ਜਾਏ, (ਜਾਂ 
ਕੋਈ) ਬਿਨਾਂ ਰਾਸ਼ੀ ਦੇ, ਸਉਦਾ ਖਰੀਦਣ ਜਾਵੇ । ੩। 

ਨਾਨਕ, (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੈ ਹਨ ਕਿ ਹੈ) ਮਿਤਰ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ (ਅੰਦਰ) ਰਾਮ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਮਾਲਕ (ਸਦਾ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ । ੪ । ੬੧ । ੧੬੦। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਅਤੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਲੱਖਣਾ ਦੀ ਅਜੋੜਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ 
ਰਾਹੀਂ ਇਉ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ- 
ਹਰ ਦੇ ਦਸ ਅਤੇ ਵਸ ਪਰਸ ਦਾ ਪਰਪਸਰ ਮਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸੂ 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਨੂੰ 


ਅੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੀਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮ ਅੰਮੀ 


ਲਿਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੀ 
੨ ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਕੇ ਪੀੜੀ ਹੋਈ ਘੋੜੀ ਅਤੇ ਅਨਾੜੀ ਅਸਵਾਰ ਦਾ ਕਦੇ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਸੇ 
੩. ਨਾਰੀ ਦੀ ਕਾਮ ਵਾਸੂਨਾ ਖੁਸਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਦੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ । ਇਸ ਲਈ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਨੂੰ 

ਪਰਸਪਰ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀਂ' ਹੈ । ਸਜ 
੪ ਬਲਦ ਤੋਂ' ਦੁੱਧ ਦੀ ਆਸੈ ਰਖਣੀ ਅਸੰਗਤ ਹੈ । ਉਪ 
੫___ ਗਊ ਉਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਜੇ ਕੋਈ ਸੇਰ ਦੇ ਪਿਛੇ ਦੋੜੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮੇਲ ਵੀ ਅਨੁਚਿਤ ਹੈ । ਲੀ 
੬___ ਭੇਡ ਤੋਂ ਕਾਮਧੇਨ-ਗਊ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਸ਼ 
2 ਜਿਵੈ' ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੌਦੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਅਤੇ ਨੂੰ 


ਮਾਕਤਾ ਚਾ ਕਦਾਚਿਤ ਹਲ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਜਿਉਂ ਵਿ ਇਕ (ਤਵ ਸਕਤੀ ।ਇਦ੍ਿਆਂ ਦੇ 
ਰੌਸਾਂ ਵਿਚ ਲਿਪਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੰਕਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ ਆਤਮ- ਨੂਂ ਲਾ 
ਰਸੁ ਗਿਆਨੀ, ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਖ 


ਰਤ ਪਤ 


ਮੈ ਇਕ (ਜੀਵ) ਭੇਡ (ਅਵਿਦਿਆ) ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਦਾਲਾ ਤੇ ਦੂਜਾ (ਜੀਵ) ਕਾਮਖਨ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਹੈ 
ਨੂ ਦੁ ਾਉਣ ਵਾਲੀ ਆ ਦਾ ਪਰ ਹੈ । ਇਕ ਕਲ ਜਰਾ ਪੂ ਹੈ ਅਤ ਦੂਜਾ ਬਨਾ ਨੂ 
ਸੂ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਸਉਦਾ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ- ਉਮ 
ਸੈ _ਵਿਚਿ ਸਚੇ ਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ, ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ ਸੈ 
ਉ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜਿਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੋ, ਹੇ 
ਸੰ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ, ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੪ ਜੇ 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਨੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਕੇਤੇ ਸੈ ਸਕ ਸੈ ਸੇ ਤੇ ਮੈ 
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ਮੈ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾ ਮਤਿ ਨਿਰਮਲੁ ਕਰੀਅਤ ਧੀਰ ॥ ਰਾਮ ਨੂੰ 


ਸੈ 

ਤਣ ਸੀ ਹੈ 

# ਹੋਪਾਲ ।! ਨਾਨਕ ਜਾਚੈ, ਸਾਧ ਰਵਾਲ ।। ੪ ॥ ੯੨॥ ੧੬੧॥ ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧੀਰ=ਧੀਰਜ ਵਾਲੀ । ਬੀਰ=ਹੇ ਵੀਰ ! ਪਰਤਾਪੁ=ਤੇਜ । ਰਵਾਲ=ਧੂੜੀ । ਸੇ 

ਅਰਥ : ਹੈ ਵੀਰ ! (ਜੋ ਮਤਿ) ਰਾਮ ਦਾ ਰਸ ਪੀਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਤਿ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਧੀਰਜਵਾਨ ਸੈ 


ਸਜੇ 

ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੧। ਸੈ 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟੇਕ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ 

ਤੋਂ ਛੋਟ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਪਿ 


ਉਹ ਸਰੀਰ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਕਦੇ ਵੀ) ਪਾਪ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਰਾਮ (ਨਮ) ਦੇ ਪੇਮ ਨੂੰ 
ਕਰਕੇ (ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਰੀਰ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ ਤੇਜ-ਪ੍ਰਤਾਪ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ੨ । 

(ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਇਹੋ ਉਪਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦਿਆਂ (ਵਿਸ 
ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੩ । 

(ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਰਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ) 
ਪੁਰਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ੪ । ੯੨ । ੧੬੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਓਟ ਸੰਮ੍ਹਾਲੀ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਘ੍‌ 


ੜੇ 


ਅੰ ਅਪ ਅਮਮਮੀਕ 
ਜਿ 
%੨੨੨ਮਮਮੰਮੀਮੰਮੰਮ 


ਘ ਪੀਂਦੀ ਹੈ। ਉਹੀ ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਵੇ । ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਘ 
ਨੰ ਕਰਨਾ ਅਪਣੇ ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਉਤੇ ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਸਮਾਨ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਗਤ ਦੇ ਨੂ 
ਸੰ ਪ੍ਾਵ ਜਾਲ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਜ ਮਿਨ ਜੀਵ ਗਨ, ਜਮ ਮਲ ਜਹਿਝਹੋ ਜਾਈਬਾ ਉ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਗੋਵਿੰਦ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ॥.ਸੋਲਿ ਤੂੰ 
ਨ ਲਏ, ਪੂਰਨ ਦੜਤਾਗੀ ॥%॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਰਤਾ ਪੇਖਿ, ਬਿਗਸੈ ਜਿਉ ਨਾਰੀ ਤੂੰ 
ਮ॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਜੀਵੈ, ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਖੂਤ ਪੇਖਿ, ਜਿਉ ਜੀਵਤ $ 
ਅਸਮਮਸਮਮਲਮਮਮਮਲਮਮਸਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸੋਮਸਸੋਸੇ 
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ਨੂ ਮਾਤਾ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਜਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਾਤਾ ॥ ੨ ॥ ਲੌਭੀ ਅਨਦੁ ਕਰੈ, ਨੰ 
ੂੰ ਖ ਨਾ ॥ ਜਨ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਉ ਲਾਗੋ ਮਨਾ ॥ ੩॥। ਬਿ ਨਹੀ, 
ਮ ਇਕ ਤਿਲੁ ਦਾਤਾਰ ॥। ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ।੪॥੯੩॥੧੬੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉ', ਜਿਉਂ, ਤਿਉ', 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭਰਤਾ=ਪਤੀ । ਚਿਤਾਰੀ=ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ । ਓਤਿ ਪੋਤਿ=ਤਾਣੈ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ । 
ਅਰਥ : (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਸੈ 
ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ) ਲਗ ਗਈ ਹੈ, (ਉਹ) ਪੂਰੇ ਵਡਤਾਗੀ ਹਨ (ਕਿਉਕਿ ਐਸੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਛੁ 
6 
ਨ ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖਕ ਕੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਖੁਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ # 
ਘ ਯਾਦ ਕਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਇੰ ਜਿਵੇਂ ਪੁਤਰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਂ ਜੀਉੱਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ ਤਾਣੇ=ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ (ਹਰੀ ਸੈ 
ਸੇ ਵਿਚ) ਰੱਤਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ੨ । 
ਨ (ਜਿਵੇਂ) ਲੋਭੀ (ਪੁਰਸ਼) ਦੌਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਸੇਵਕ ਦਾ ਮਨ ਪਰਭੂ ਦੇ) 
ਸੂ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ੩ । 
ਲਾ ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ'। (ਐਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ ਇਉਂ 
ਸੂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਹੈ ਦਾਤਾਰ ! (ਤੂੰ) ਇਕ ਤਿਲ (ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ) ਨਾ ਵਿਸਰ।੪।੯੩।੧੬੨। 


ਲੂ 
ਅੰ ਗੰਮੰਅੰਮਮਮੰਮਮੰਮਮ 


ਅੀਮਮੰਮਮ 


ਕਸ ਅਸ ਅਸ ਸਕ 


ਨੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨੂ ਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ॥ ਸੇਲਿ ਲਏ ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

ਸਮ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਹੇਠ 

ਦੇ ਦਰਜ ਹਨ 

੧, ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਅਪਨੇ ਸਾਥ ਮੇਲ ਲਏ ਹੈ' । [ਫਸ 

ਨ ਪੂਰਨ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੇ (ਐਸੇ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ । 
[ਸੰਪ 

। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਰਣ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਹੀ ਲਏਗਾ। 

ਹੂ ਪਿ ਹਨ 

ਸੀ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, # 

ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ 
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ਸੈ 
ਹੂ 
ਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ਸੰ 
ਸੈ 


# ਭਾਗ! ਅਤੇ 'ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ । ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕੇ 
ਘ ਪੰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 
ਪੀ ੧. ਪ੍ਰਭ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੭ 
ਸੈ ੨. ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਭਏ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਣੀ । ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲੈ ਸਾਰੰਗ ਪਾਣੀ ॥ 

ਉਪ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ, ਪਰਵਾਣੁ ਗਿਰਸਤ ਉਦਾਸਾ ਜੀਉ।।[ਪੰ. ੧੦੮ 
ਸੈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਦੀ ਰੀਤ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ- 
ਨੂੰ ੫ ਇਬੜ੍ਰੀ ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਕਰਦੀ ਹੈ । 'ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰੈ ਕਾਮਨੀ. ਲੋਚਨ ਭਰੀਲੇ ਉਸਾਸਾ, 
ਉਪ ਪਤੀ ਦੇ ਪਰਦੇਸ ਜਾਣ ਪਿਛੋ ਔਸੀਆਂ ਪਾਉਂਦੀ ਅਤੇ ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਉਡਾਉੱਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਸਾ ਮਾਤਾ ਜਿਵੇਂ ਪੁਤਰ ਨਾਲ ਕਰਦੀ ਹੈ- ਮਾਤਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ ਪੁਤੁ ਖਾਇ ।। __ਪਿੰਨਾ ੧੬੪ 
ਨ ਜੇ ਪੁਤਰ ਅੱਖ ਅਗੋਂ ਜ਼ਰਾ ਉਹਲੇ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾ ਤੜਫਦੀ ਹੈ । 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਸਿ 


ਨ 


੩. ਲੋਭੀ ਪੁਰਸ਼ ਜਿਵੇਂ ਧਨ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ :-ਜਿਉ ਲੋਭੀਐ ਧਨੂ ਦਾਨੁ ।। 
ਲੋਭੀ, ਯੋਗ ਅਯੋਗ ਹਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਧਨ ਬਟੋਰਨ ਦੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ- 
ਜਿਉ ਕੂਕਰੁ ਹਰਕਾਇਆ, ਧਾਵੈ ਦਹਦਿਸ ਜਾਇ ।। 
ਲੋਭੀ ਜੰਤੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਭਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ ॥ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਦਿ ਬਿਆਪਿਆ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥੨। _ [ਪੰਨਾ ੫੦ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਦੇ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੇ 
ਨੂ ਨਮੂਨੇ ਇਹ ਹਨ- ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸੋਹਾਗਣ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਉਡੀਕ ਸੂ 


ਅਮਮੀਮਮਮਅਮਮੰਅਮਅਮੀਮਅਮਮੀਮਮੀਮਅਮਅੰਮੰਮਅੰਮਅਮਮੰਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਉਡਹੁ ਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ।। ਬੇਗਿ ਮਿਲੀਜੈ ਅਪੁਨੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ।[ਪੰਨਾ ੩੩੭-੩੮ ਸਾ 
ਮਾਂ ਦਾ ਬਚੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਵੇਖੋ, ਉਹ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਘਰੋਗੀ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਧਿਆਨ ਬਚੇ ਵਿਚ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੇ 


ਜੈ 
ਸਸਸੈਸਸਨੀਸੈਸਨਸੈਸੈਸੈਸੈਸੀਸੈਸੈ ਸੈਮ ਸੈਮਸੈਮਸੈਮੋਮੈਸੈਸਮਮੇਮਮੈਮੇਮਮੈਮੇ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ, ਜੋ ਜਨ ਗੀਧੇ ॥ ਚਰਨ ਭੂ 
ਸੂ ਕਮਲ, ਪਰਮ ਭਗਤੀ ਬੀਧੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਨ ਰਸਾ, ਦੀਸਹਿ ਸਤਿ ਨੂ 
ਨੇ ਗਾਰ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾਂ ਨਿਹਫਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢੇ, ਆਪਿ ਨੂ 


%੧ਮੰਮ 


ਨੂੰ ਗੋਪਾਲ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰ, ਜੀਅ ਸੰਗਿ ਦਇਆਲ ॥ ੩ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਸਾ 
ਖ ਕਥਨੀ ਸਾਰੁ ।। ਮਾਨਿ ਲੇਤੁ, ਜਿਸੁ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ । ੪ । ੯੪ ॥ ੧੬੩ ॥ ਨ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੁ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੀਸਹਂ । ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਾਇਣ=ਰਸ ਦਾ ਆਯਨ (ਘਰ) । ੨. ੬0 


ਅਮਮਮਮਅਮਮੰਮੀਮੀਮਮਮੀ 


ਨੂ 
ਹੂ 
੩ 
ਹੂ ਹ 
ਹੈ 
ਰੇ 
[ਤੂ 
ਹੈ 
ਵਾ 


ਦੂ ਸਨਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਮਗਰੀ । ਗੀਧੇ=ਗਿੱਝੇ ਹੋਏ । ਬੀਧੇ=ਵਨ੍ਹੇ ਹੋਏ । 
ਸ਼ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜੇ) ਜਨ ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ਨਾਲ ਗਿੱਝ (ਹਿਲ) ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਥੇ ਮਨ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਗਏ ਹਨ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਨ (ਅਜਿਹੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਰਸ ਸੁਆਹ ਸਮਾਨ ਦਿਸਦੇ ਹਨ (ਤੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ) 
ਸੈ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਫਜ਼ੂਲ (ਫਲਹੀਣ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) । ੧। 
ਸੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ) ਅਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ ਹੈ । (ਇਹ 
ਸੈ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਹੀ ਅਸਚਰਜਮਪ੍ਰਤਾਪ (ਵਡਿਆਈ) ਹੈ । ੨ । 
ਨ ਹੈ ਤਾਈ !) ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਘਾਹ (ਹਰਿਆਵਲ) ਵਿਚ, ਤਿੰਨ ਭਵਣਾ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ) ਘ 
ਸੈ ਵਿਰ, ਗੋਪਾਲ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ । (ਜਿਸ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ (ਇਹ) ਪਸਾਰਾ ਹੈ (ਉਹ) ਦਇਆਲੂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਹੈ । ੩ । 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ) ਉਹੀ ਕਥਨੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਭਾਵ 
ਸੈ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈੱਦਾ ਹੈ) । ੪ । ੯੪ । ੧੬੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾ ਕਥਨੀ ਸਾਰੁ ।! ਮਾਨਿ ਲੈਤੁ ਜਿਸੁ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ।। 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਥਨੀ ਸਾਰੁ-ਸਰੇਸੁਟ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਥਨੀ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪੂ. 


ਗੱ 


ਅਗਮਗੀਅੰਅਮਅਮੀਮੀਮਅਮੀਮਅਮਮੰਮ ਨੀ ਨ 
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ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੮ ਉਅ 
ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨਜੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰ ਸ ਅਤੇ ਸੰ ਪੋ ਆਦਿ ਸੈ 
# ੨ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਹੇ ਭਾਈ ਤੂੰ ਭੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਉਹ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਸੰਭਾਲ ਘ 
ਨ ਜਿਸ (ਸਿਵਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਰੂਪ ਕਥਨੀ) ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੀ 
ਸੈ ਸਿ 
ਨੂੰ ਨਿਰਣੈ : ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰੋ_ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸਾਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਅਰਥ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ । 'ਸਾਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਭਾਲ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਲੂ 
ਘ ਇਥੇ 'ਸਾਰੁ' ਪਦ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ, ਵਿਸ਼ੇਸੁਣ ਹੈ । ਸੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਤ, ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਅਰਥ ਹੀ ੩ 
ਲੂ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ- ਨ 
4 ੧. ਕਥਨੀ ਝੂਠੀ ਜਗੁ ਭਵੈ, ਰਹਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ ਪੰਨਾ ਪ੬ ਸੂ 
ਬਾਦ ੨. ਜਾਲਿ ਮੋਹੁ ਘਸਿ ਮਸੁ ਕਰਿ, ਮਤਿ ਕਾਗਦੁ ਕਰਿ ਸਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬ ੪_ 
ਿਖ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੀ 
ਨ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਮਕਾ ਸਿੱਖ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਲੂੰ 


ਘ ਦੇ ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਭੌਰਾ ਹੈ । ਭੌਰੇ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਇਸ ਲਈ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਮੇਸਾਂ ਫੁਲਾਂ 


ਨੂੰ ਦੇ ਭੋਰੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਗਿਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਲੂੰ 
ਘ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਸ਼ੈਦਾਈ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਮਣਕਿਆਂ ਵਾਂਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪਰੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਘ 
ਲੂ 'ਰਸਾਇਣ' ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਜੇਹਲ ਚਿਠੀਆਂ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਆਪ ਨੂੰ ਰਸਾਇਣ ਦੀ ਸਿਧੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੋਨਾ ਬਣਦਾ ਸੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸੁਰਤਿ ਸੈ 
ਘ ਨਾਮ ਵਲੋਂ ਟੁਟਣੀ ਸੁਰੂ ਹੋ ਗਈ ਸੀ । ਫਿਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਕੇ ਉਹ ੩ 
ਸੂ ਰਸਾਇਣ ਵਾਲਾ ਨੁਸਖਾ ਹੀ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ । ਸੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਕਥਨੀ ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਲੀ ਮਜਾ ਇੱਚ ਹਿਰ ਲੀ ਰਸ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ ਹੀ ਹੈ। ਸ਼ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿ ਨਾਵਣੁ ਰਾਮਸਰਿ ਕੀਜੈ ॥। ਝੋਲਿ ਭੂ 


ਲੂ ਮਹਾਰਸੁ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਨਿਰਮਲੁ ਉਦਕੁ, ਗੋਵਿੰਦ ਝੂ 


ਦੂ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਮਜਨੁ ਕਰਤ, ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ।%॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਤਹ ਗੋਸਟਿ ਸੂ 


ਯੇ 
ਨ ਹੋਇ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੈ ਕਿਲਵਿਖ ਖੋਇ ॥ ੨ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧ, ਕਰਹਿ ਸੂ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਕੇਤੀ ਨੇਮ & #ਤ ਤੇ ਕੇ % ਦੇ ਤੇ ਤੇ ਸੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਮੇ ਲੇ ਤੇ % ਨ ਤਤ ਸੇ ਕੇ ਨ 


ਨਹ ਨਲ ਲਲ ਲੀਨ ਕਦ ਵਲ ਲ ਲਲ੧੧੧”੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੮ 
ਨੂੰ ਆਨੰਦੁ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ ੩ ॥ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਰਰਿ ਨੂੰ 
ਹੈ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਤਿਸਹਿ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥੯੫।।੧੬੪। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ ਰਸੁ, ਤਾਂ ਸਿਮਰਹਿੰ, ਕਰਹਿੰ, 

ਫੁਟਕਲ : 'ਨਾਵਣ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨ੍ਹਾਵਣ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿ=ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਨਾਵਣੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ । ਰਾਮ ਸਰਿ=ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦੇ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਝੋਲਿ=ਝੋਲ ਕੇ. ਨਿਤਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਕੇ) । ਉਦਕੁ=ਜਲ, ਪਾਣੀ । ਮਜਨੁ= 
ਸੂ ਇਸੁਨਾਨ । ਗੋਸਟਿ=ਚਰਚਾ । ਖੋਇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਨ ਐਰਥ 2 (ਹੈ ਭਾਈ ਚਰ ਰੋਜ ਰਾਸ ਨਉ ਦੇ ਐਫ ਵਿਚ ਇਸਲਾਨ ਬਦਰਾ 'ਚਾਸ਼ੀਦਾਤ 
ਨਰ ਨਮ ਦੀ ਵਿਕਾਰ ਕਰੋ ਜਰੀ ਨੀ ਚਂ ਮਹ=ਦਜ ਸੰ ਝੈ ਉੱਗੇ ਮੀਲ 
ਸੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਸਮ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਗੋਵਿਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਹੈ । (ਇਸ ਜਲ ਵਿਚ) ਇਸਨਾਨ 
ਸੈ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੧। 
ਸ (ਜਿਥੇ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਹੋਵੇ ਉਥੇ (ਗਿਆਨ) ਚਰਚਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) 
ਘ ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੨। 
ਸਾਧੂ (ਜਨ ਉਥੇ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦੇ ਮਨ 
ਸ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੩ । 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 
ਸੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪੯੫।੧੬੪। 
ਨੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੰ ਨਤਪਰਤਿ ਨਾਵਣ, ਰਾਮਸਰਿ ਕੀਜੈ ॥ 
'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ- 
'ਇਹ ਚੌਪਦਾ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਸਰ ਦੇ ਤਲਾ ਦੇ ਮੁਕੰਮਲ ਹੋਣ ਤੇ ਰਚਿਆ ਗਿਆ ਦਸਦੇ ਹਨ । ਪਰ 
# ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਤਸੰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੀ ਦਸੀ ਹੈ' । 
6 ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸਬਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਵਿਚਲੇ ਭਾਵਾਂ ਦੇ 
ਘ ਉਲਟ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ- 
੬ ਨਿਰਮਲੁ ਉਦਕੁ. ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ਨਾਮੁ । ਮਜਨੁ ਕਰਤੁ, ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ ॥ 


ਅਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮੀਮ 
ਅਮਮਮੀਮਮਗਮਮੀੰਮਮਮੀਮ 


ਅਮਮੰਮ 
ਅਗ੨੧੧ਮਮਮਅਮਮਅਮੀਮੀਮੰਮੀਅੰਮੰਮੀਮਮੀਮੀਮੀਮਮਅਮੀਮਮੀਮੀਮਮ 


ਜੈ 
ਸਸਸੇਮੈਸੇਸੈਸੋਮੈਸੈਸੈਸੈਮੋਸਮੋਸਸੈਸਮੈਮਸੀਮਮਸੀਸਮਸਸੈਸੈਨਸੈਸੈਨੀਸੀਸੈ 


ਅਮਮਮਸਮਸਮਮਲਕਕਐਮਸਸਮਮਮਨਸੀਮੀਮਮਮਮਮਸਨਸਸਸੈਸੈਸੇ 
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ਸੈ 
ਫਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਸਰਿ' ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਨਾਮ ਆਏ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਲ 


ਘ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਿਪੂਰਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਿਧਾਂਤ-ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ, ਤੀਰਥੁ ਸੈ 
ਸੂ ਨਮ ਹੈ ॥ ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ, ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ' ਪੰ ੭੮੭) ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਨੂੰ 
ਸ ਹੈ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਵਿਸੇਸੁਤਾ ਜਾਂ ਮਹਾਨਤਾ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਹੈ, 


ਸੈ 
ਸਜ 
ਕੂ ਨ 
ਸੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੇ 
ਨ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਰਾਮ-ਸਰਿ' ਨਾਮ ਪੜ੍ਹ ਕੈ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਸ 'ਰਾਮਸਰ` ਨਾਲ ਜੋ ਗ੍ਰੀਨ 
ਸੂ ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਹੈ, ਨਾਲ ਜੋੜ ਲੈੱਦੇ ਹਨ । ਕਈ ਸੰਪਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸੁਬਦ-ਵਿਆਖਿਆ ਵੇਲੇ ਲੂ 
ਘ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਉਥਾਨਕਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਥੇ 'ਰਾਮ ਸਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਰਾਮਨਾਮ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਛ 


ਲੇ ਪਰਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਜਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਾਹਰਲੀ ਮੈਲ ਉਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਰੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਨਾਮ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਹੀ ਹੱਛੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਤਿਸੰਗਤ ਸੂੰ 


ਸੈ 

ਘ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ- ਹੀ 
ਨੀ ਤਿਤੁ ਜਾਇ ਬਹਹੁ ਸਤਸੰਗਤੀ, ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਕਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਬਿਲੋਈਐ ॥ ਨ 
ਮੈ ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ, ਹਰਿ ਤਤੁ ਨ ਖੋਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੭ 
ਲੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਗਲ ਆਖਣੀ ਵੀ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਸ੍ਰੀ 'ਰਾਮਸਰ ਸਰੋਵਰ' ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਨੂੰ 


ਸ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਹੀ ਹੈ । ਪਰ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭੀ ਆਪ ਗਏ, ਸਭ ਤੋਂ ਸੂ 
ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਉਥੇ ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਕਾਇਮ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਤੁਰਾਂ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ- ਨ 
ਸੈ ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਤਹ ਸਤਸੰਗਤਿ ਬਣਾਈ॥ ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਹਜੇ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਈ॥ ਸੈ 
ਰੂ ਜਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਹਾ ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ।1 [ਪੰਨਾ ੧੬੦ ਉ 
ਸੈ ਸੋ. ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਰੂਪੀ 'ਸਰੋਵਰ' ਵਿਚ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਜਨਮਾ ਜਨਮਾ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਉ= 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ, ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਵਹਿ ਆਇ ॥ ਸਮ 
ਇਤ ਓਨ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਰੈ, ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ੜਾਇ ॥ ਪੰਨਾ ੪੦ ਨੂੰ 
ਤੀ ਦਲ 


ਨੂ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਨ ਨਲ ਨ ਸਨ ਮਮ ਸਮ ਸੇ ਸਜੇ ਮਨ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇਨ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ ਸੰ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰਿ, ਜਿਤੁ ਸੋਲੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥ ਰਰਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ, ਏਹੁ ਮਨੁ ਜਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਏਕੋ ਸਿਮਰਿ, ਨ ਦੂਜਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭਾਉ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਜਪਿ ਕੇਵਲ ਨਾਉ ॥ ੧ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ, ਨੇਮ ਬ੍ਰਤ ਸੂ 
ਨੂੰ ਪੂਜਾ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿਨ, ਜਾਨੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥ ੨ ॥ ਤਾ ਕੀ. ਪੂਰਨ ਹੋਈ 7 
ਸ਼ ਅਪਾਰੁ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਤਜੇ ਬਿਕਾਰ ॥ ੪ ॥। ੯੩। ੧੬੫ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 'ਏਕੋ ਸਿਮਰਿਨ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੂਜਾ ਭਾਉਂ=ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ । ਤਜੇ=ਛੱਡ ਦਿਤੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ (ਕੰਮ) ਕਰ, ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਣ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਸੈਲ 
ਨ ਲਗੇ, ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ ਜਾਗਦਾ ਰਹੇ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, (ਮਨ ਵਿਚ) ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ ਨਾ (ਲਿਆ) 
ਸੰਤ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੀ ਜਾ । ੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਨਾ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ 
ਨਾ ਪਾ, ਬਸ ਇਹੋ ਤੇਰਾ) ਕਰਮ, ਧਰਮ, ਨੇਮ, ਬ੍ਰਤ, (ਅਤੇ) ਪੂਜਾ ਹੈ । ੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਉਸ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਦੀ ਘਾਲ (ਕਮਾਈ) ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਥਾਇ ਪਈ ਹੈ) 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹੈ । ੩ । 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਜਿਸ ਨੇ (ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਵਿਕਾਰ ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੈਸੁਨੋ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਉਚਾ ਹੈ) । ੪ । ੯੬। ੧੬੫। 
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ਉਤ 
੩ 
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ਇਆ 
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ਰੈਣ 
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ਭੂ 
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ਅਮੰਮੰਅਅਅਮਮਅਮੰਮਮਮੰਮਅੰਮਮਮੰਮਅੰਮਮੀਮਅਅ੫੫੧॥ਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਜੋੜਨੀ। ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਵੇਲੇ ਮਨ ਦੀ ੩ 
ਘ ਜਾਗ੍ਤੀ ਤੇ ਜੋਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮੋਸਸਸਸਮਮਮਸਸਮਮਸ ਸਮ ਮਮੇ ਮੋਮ ਸ ਸੇ ਸੇ 


ਸਸਸਲਸੋਸਮਸੋਸਮੈਸਮਸੇਸਸੈਸੈਸਨਨਮੀਸਮੀਸੀਸੀਸੀਸੀਮੀਮੀਸੀਮੀਸਸੀਸਸੈਸੈ 
ਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੯ ਘਰੀ 
ਸੈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਨ 
ਸੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਛ 
ਸੈ ਹੈ ਉਹ ਅਸਲੀ ਵੈਸੁਨੋ ਹੈ । ਉਸ ਵੈਸਨੋ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ- 


ਦੇ 
ਨ ਏਹੁ ਅਹੇਰਾ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ । ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੬ ਨ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜੀਵਤ ਛਾਡਿ ਜਾਹਿ, ਦੇਵਾਨੇ ॥ ਮੁਇਆ, ਉਨ ਨੂੰ 
੧ ਤੇ ਕੋ ਵਰਸਾਂਨੇ ॥੧॥ ਸਿਮਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ॥ ਕਾਹੂ ਨੂੰ 


ਮ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥੩॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ, $ 
# ਦੁਇ ਕੁਲ ਸਾਧਿ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ, ਨਾਨਕ ਆਰਾਧਿ ॥੪॥੯੭।੧੬੬॥ ਸੇ 
ਦੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਹਿ=ਮੁਇਆਂ। ਦੇਵਾਨੇ=(ਓਇ) ਕਮਲਿਆਂ। ਕੋ ਵਰਸਾਨੇ=ਕੌਣ ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੌਣ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਨਸ਼ੀਲੀ ਲੂੰ 
ਥੇ ਬੂਟੀ । ਦਾਰਨ=ਭਿਆਨਕ । ਦੁਤਰ=ਦੁਸ਼ਤਰ ਭਾਵ ਜੋ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੇਵੇ । ਦੁਇ ਕੁਲ=ਦੋ ਕੁਲਾਂ, ਘ 
ਸੂ ਨਾਨਕੀ ਤੇ ਦਾਦਕੀ । ਸਾਧਿ=ਸਵਾਰ ਲੈ । ਉਪ 
ਸੱ ਅਰਥ : (ਓਇ) ਕਮਲਿਆ ! (ਬਿਪਤਾ ਪੈਣ ਤੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਾਥ) ਛਡ ਸੈ 
ਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਇਆਂ ਪਿਛੋ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਕਉਣ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਦੀ 
ਸੈ ਨ੍ਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) । ੧ । ਉਤ 
ਪੁ (ਓਇ ਦਿਵਾਨੇ ! ਤੂੰ) ਰੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰ (ਇਹ ਹੁਕਮ ਤੇਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕ 
ਸੂ ਵਿਚ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉੱਦੀ।੧ਰਹਾਉ। ਘ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬੂਟੀ ਖਾਧੀ ਹੈ, ਉਸ (ਉਸ ਮਨੀ ਦੀ ਨੂ 
(ਭੋਗਾਂ ਵਾਲੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ੨। ਪਿ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸੰਸਾਰ (ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, (ਮਾਨੋ ਇਹ ਇਕ) ਭਿਆਨਕ ਨੂੰ 
ਹੈ। (ਫਿਰ ਤੂੰ ਦਸ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਹਾਂ ਪਰ ਹੋਇਆ ਜਾ ਨ 
ਘ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਪਰ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕੀਦਾ) । ੩ । ਲੀ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੈ 
ਘ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। (ਇਸ ਨਾਲ) ਨਾਨਕੀ ਦਾਦਕੀ (ਆਪਣੀਆਂ) ਦੋਹਾਂ ਕੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲੈ (ਤਾਰ ਲੈ) 
ਸ।9।੯੭੧੬੬। 
ਸੋਸਮਸੋਸੈਮਸੈਸਮੈਸਸਸਸਮੈਸਮਸਮਮੀਸਸਮੈਸਮੈਮੀਸਮੈਮਮਸਮਸਸਮਸੈਸੈਸੈ 
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ਪੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੯ ਉਪ 
ਸੰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪੁ 
ਸੈ ਸਿਮਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਮਨਿ ਤਨਿ, ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ॥ ਉਪ 
ਸੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ- [। 
੧. ਹੈ ਭਾਈ ਮਨ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ ਨੋ ਸਿਮਰ ਏਹੁ ਆਦਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਬੇਦ ਮੈ” ਨੂੰ 

ਲਿਖਿਆ ਹੈ । [ਫਸ ਕੇ 
੨ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਧੁਰ ਤੋਂ' ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਉਕਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਨੰ 

ਸਿਮਰ । [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਲੂੰ 
੩ ਦਾ ਜਿਗਰ ਸਿਸਰਜਾ ਕਰ [ਇਹ ਹਰ ਰਸਨ ਤਨ ਵਿ ਬੂਰ ਲਿਬਿੰਆ ਹੋਇ 

ਹੈ। [ਸੰਪੋ ੪ 


(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ. (ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਲੈਖ ਹੀ) ਧੁਰੋ` ਰੱਬੀ ਨਿਯਮ ਸ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ(ੱਸਦਾ ਲਈ ਉਕਰਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ)[ਦਰਪਣ ੩ 
ਨਿਰਣੈ : ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਨਾਲੋਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰ ਇਉ ਆਖਣਾ, ਹੈਂ 
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ਤਤ ਦੇ ਨੇੜੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਹੈ, ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਮਨ ਤੈ 
ਤੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ- ਸੇ 
੧. ਮਨਿ ਤਨ ਤੂੰ ਆਰਾਧ, ਹਰਿ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧ, ਮਾ 

ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤੇਰੇ ਬੰਧਨ ਛੂਟੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੭੮ ਖ਼ 

੨. ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧੀਐ, ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸਮਾਗੈ ॥ ਪੰਨਾ ੮੧੭ ਨੂੰ 
ਇਵੇਂ ਹੀ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮੌਲਦੇ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਭੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਹਨ :- ਸਿ 
੧. ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ ਜਾ ਗੁਰੁ ਦੇਖਾ ਸਾਮ੍ਣੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੮ ਨੂੰ 

੨. ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਥੀਵੈ ਹਰਿਆ ।। _ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸਜ 
ਇਉ' ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤਨ-ਨ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਇਕ-ਸੁਰ ਹੋਣ ਲਈ ਜਗਤ ਵਿਚ ਲੋਕ ਅਖਾਣ ਨੂ 

ਵਜੋਂ ਭੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ :- ਉਪ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ ਰਾਖਿ ਕੈ ਉਭੀ ਸੇਵ ਕਰੇਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੮ ਸੇ 

ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਨੂੰ 

ਸੈ ਜੋਤੀ ਹਰ ਯੋਗ ਅਯੋਗ ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਥੋਂ ਸ਼ 


ਗ੯"ਕਮੰਮਅਮਅੰਮੀੰਅਮੀਮਮੀਅਅਅਗਮਗਮਅਮਮੰਮੀਮੰਮੀਅਮਅਮੀਮਅਮੀਮਅਅਮਅਮਅ੧੧੧੧੧ਮਮ 


ਤਕ ਕਿ ਉਹ ਮੋਏ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸਮਾਧਾਂ ਤੇ ਸੁਖਣਾ ਸੁਖਦੇ ਥਕਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਹ ਆਸ ਰਖਦੇ ਨੂੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਜੀਸੈਕੀਸਸਨੀਸੀਸਸਸਸੈਲਸਸਸਮਸਨੈਨਸਸਸਮਮਮਸਮੈਸਮਸਮਸਮਸਸੈਸਸਸੈਮੇ 
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ਨੂੰ ਏ ਕਦ ਹਨ ਉਹ ਔਖੀ ਪੜੀ ਫਲ ਤੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨਰੇ। 
ਕਾ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਠਗਮੂਰੀ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਓਇ & 
ਸੈ ਕਮਲਿਆ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੈਨੂੰ ਜੀਂਦਿਆਂ ਹੀ ਛਡ ਗਏ. ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ' ਸਵਾਰ ਸਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 
ਕਦੇ ਇਆ ਜਤ ਉਤ ਕਿਹਰ ਜੜ ਦੀਅਜਸਰਖਦਾ ਹੈਂ? ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਸਮੇ- 
ਚ ਆਦਿਕ 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਭਵਿਖਤ ਸਵਾਰ ਲੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੈ 
ਨੀ ਮਾਇ ਪਤਲੀ ਸਦੀ ਜਰੀ ਬਚ ਹਲ ਲਵ ਸਪੀਡ ਰਾ 
ਨੂ ਤਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


ਸਾ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਰੀਬਾ ਉਪਰਿ, ਜਿ ਖਿੰਜੈ ਦਾੜੀ ॥ ਤੂ 
ਨੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਸਾ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਸਾੜੀ ॥ ੧ ॥ ਪੂਰਾ ਨਿਆਉ, ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ਸੂ 
ਨੂੰ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ. ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਤੂ 
ਦੂ ਪ੍ਰਗਟਿ ਪਰਤਾਪੁ ॥ ਨਿੰਦਕੁ ਮੁਆ, ਉਪਜਿ ਵਡ ਤਾਪੁ ॥ ੨ ॥ ਤਿਨਿਸ 
ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ, ਜਿ ਰਥੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਆਰੀ ਪਾਛੇਂ ਮੰਦੀ ਸੋਇ ॥ ੩ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਨੰ 
ਨੂੰ ਰਾਥੋ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ॥ ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇ।।੪॥੯੮।।੧੬੭। ਕ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੰ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਰੀਬਾਂ, ਮਹਿ, ਨਿਆਉਂ। ਰੰ 
ਰੇ 

ਰੰ 


ਅਮਮੰਮ 


% 


ਪਦ ਅਰਥ : ਖਿੰਜੈ=ਖਿਝਦੀ, ਗੁੱਸਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਪਜਿ=ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ । ਵਡ ਤਾਪੁ= 
ਵਡਾ ਤਾਉ, ਸਿ ਸਿ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ (ਗੁੱਸਾ ਕਰਕੇ) ਖਿਝਦੀ ਹੈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਘਰ 
ਨੇ ਉਹ (ਦਾੜ੍ਹੀ) ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦਿਤੀ ਹੈ । ੧ । ਪਿ 
ਸਰਿ ਤਿਲ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਪੂ ਦਾ) ਤੇਜ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ । (ਉਸ ਤੇਜ਼ ਹੈ 
ਬੂ ਪ੍ੰਤਾਪ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਵਡਾ ਤਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕ (ਅੱਗ ਦੇ ਭੱਠੇ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ. ਮਰ ਆ 
ਸੂ ਗਿਆ)।੨। ਨ 
ਮ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਉਸ ਨਿੰਦਕ) ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਜਿਸ ਤੋਂ (ਹਰੀ ਤੋ' ਬਿਨਾਂ) ਕੋਈ ਬਚਾਅ ਨਹੀ 
ਨੂੰ ਸੀ ਸਕਦਾ । (ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਦੀ) ਅਗੇ ਪਿਛੇ (ਹਰ ਪਾਸੇ ਹੀ) ਮੰਦੀ ਸ਼ੋਭਾ (ਖਿਲਰੀ ) ਹੈ। ੩। ਸਤ 
ਆ ਆ ਆਲ ਆ ਮਮ ਨਮ ਕਮ ਅਸ ਮਮ ਮੀ 


ਅਮਮ੧ਮਮਮੀਅਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮਮ 
ਰੈ 
2) 
2 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ) (ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਹਰ ਕੈ 
ਘ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਛਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਦਾਸ (ਸਦਾ ਕੇ 


ਅਮਮੰਮ 


ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਰਣ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ) ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ੪ । ੯੮ । ੧੬੭ । ਪਖ 
ਹੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉ 
ਸ ਨਿੰਦਕੁ ਮੁਆ ਉਪਜਿ ਵਡ ਤਾਪੁ ॥ ਸੇ 
ਨੂੰ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ- ਨੂ 
ਸੂ ੧ ਸੁਲਹੀ'ਨਿੰਦਕ ਵਡਾ ਦੁਖ ਕਰ ਮਰਾ ਹੈ। [ਫਸ ਨੂੰ 
ਘ ੨ _ ਨਿੰਦਕ ਵਡਾ (ਤਾਪ) ਦੁਖ (ਉਪਜਿ) ਉਠਾ ਕੇ ਮੋਯਾ ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਸੇ 
ਦੂ ੩ (ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ (ਆਪ) ਆਤਮਕ ਮੋਤੇ ਮਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਮੁ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਬੜਾ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਦਰਪਣ ਸੂ 
# ੪ __ਇਕ ਵਡਾ ਉਪਜਿਆ ਹੋਇਆ ਤਾਉ ਸੀ ਨਿੰਦਕ (ਉਸ ਵਿਚ ਸੜ) ਮੋਇਆ। _ [ਸੰ ਪੈ ਕੇ 
ਉਪ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਤਪੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਪੁ, ਬੁਖਾਰ ਆਦਿ ਨਹੀਂ' । 'ਤਾਪੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਨੈਂ 
ਸ ਅੱਗ ਦਾ ਵਡਾ ਸੇਕ, ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ ਹਨ-ਭੱਠਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੁਲਹੀ ਖਾਨ ਡਿਗ ਕੇ ਸੜ ਮਰਿਆ ਸੀ। ਕੋ 
ਸੂ ਤਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ-ਦੁਖ ਕਲੈਸੁ । ਅਗੇ ਪੜ੍ਹੋ 'ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ । ਲੀ 
6 ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਵੀ ਹੈ ਜੋ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਥਾਨਕਾ ਵਜੋਂ ਲੈ 
ਘ# ਆਪਣੇ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ । 'ਸਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਜੋ ਸੰਖਪ ਜਿਹਾ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਘ 
ਸੈ ਇਹ ਅੱਖਰ ਹਨ :- ਸ਼ 
ਸੈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੁਲਹੀ ਖਾਨ ਦੇ ਇੱਟਾਂ ਦੇ ਭੱਠੇ ਵਿਚ ਸੜ ਮਰਨ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ। ਸੁਲਹੀ 
ਦੂ ਪਾਨ ਦਿਲੀ ਵਿਚੋਂ ਦਾੜ੍ਹੀ ਉਤੇ ਹਥ ਫੇਰ ਕੇ ਟੁਰਿਆ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੂੰ ਗੱਦੀਉ' ਲਾਹ ਕੇ ਘ 
ਸ ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਣਦਾ ਕੇ ਆਵੇਗਾ । ਪਰ ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਖਿਝਣ ਵਾਲੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਆਵੇ ਦੀ ਨ 
# ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜੀ ।' ਸਮ 
ਸੰ ਪ੍ਰੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਨਿੰਦਕੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਕੀਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਨ। ਜਮ 


ਸੈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪੂਰਾ ਨਿਆਉ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿਹੜਾ ਜਰਵਾਣਾ ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਜੁਲਮ ਢਾਹੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਲੂ 
ਘ ਕਿ ਸੁਲਹੀ ਖਾਨ ਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੁਰਣ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਦਾ # 
ਲੂ ਰਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੰਦ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਮੰਦੀ ਸੋ ਫੈਲਦੀ ਹੈ । ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨੂ ਨਦੀਨ 0 ਦਲ ਲਨ ਸਮ ਸਬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੯ ਰਸ 

ਨਾਦਰ ਦਰਾਜਾਰਦਾਕਬਰਤਾਲ ਇਮ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਠਿ ਲਗਾਵੈ ।। ਬਦ 

ਨਿੰਦਕ ਕਉ, ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਪਾਵੈ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੧੩੮ ਨੂੰ 

ਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਘ 


ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ;- 
ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ, ਤਿਸੁ ਕਰਤਾ ਮਾਰ ਦਿਵਾਵੈ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੩੦੩ ਮੈਂ 
ਅਣਹੋਦਾ ਅਜਗਰੁ ਭਾਰੁ ਉਠਾਏ, ਨਿੰਦਕੁ, ਅਗਨੀ ਮਾਹਿ ਜਲਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੩ ੪ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਹਜਰੁ ਝੂਠਾ ਕੀਤੋਨੁ ਆਪਿ ॥ ਪਾਪੀ ਕਉ ਨੂੰ 
ਜਿਸਹਿ ਸਹਾਈ, ਗੋਬਿਦ ਮੇਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਕਉ, ਨੂੰ 
ਕੇ ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੇਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ, ਬੋਲੈ ਕੂੜੁ ॥। ਨੂ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅਅਮਅਅੀਮਮੀੰਅਮਅਮੀਅੰਮਮਮੰਗੰਮ 
ਰਹ 
੭ 


ਠ ਬੁ ਜੈ 
ਅਰਥ : ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਮੇਜਰ ਨਾਮਾ ਝੂਠਾ ਕਰ ਦਿਤਾ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਪਾਪੀ ਨੂੰ (ਬੜਾ) ਨੂੰ 
ਦੁਖ ਲਗਾ । ੧। ਸੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦ ਸਹਾਈ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਨੂੰ 
ਹੈ। ੧ । ਰਹਾਉ । ਸ਼ 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਗਿਆਨੀ (ਮੱਖੀ ਸਿਰ 
ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਹਥਾਂ ਨੂੰ ਮਲਦਾ (ਭਾਵ ਪਛਤਾਉਂਦਾ) ਹੈ । ੨। ਮੱ 

(ਜਿਹੜੈ ਮਨੁੱਖੀ ਪਾਪ (ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਰੋਗ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਬੂ 
ਘ ਆਪ ਇਨਸਾਫੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ) ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ੩ । ਮੂ 
(ਇਹ ਕੁਦਰਤ ਦ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ (ਮਾੜੇ) ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਹੀ ਬਝ ਲੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਗਮਮੀਮੀੰਅਮੰਮਅਅਮਮੰਮ 


ਅੰਮੰ 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੯ ਸੈ 
ਸੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਿ ਰਾ ਨੂ 
ਹੱ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਰਣ ਵਿਚ (ਢਹਿ) ਪਏ 

ਪਉ ਨ 


ਘ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ । ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਬਾਵਲੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਛ 
ਮਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਮੇਜਰਨਾਮਾ ਝੂਠਾ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ । ਸੋ ਇਸ ਨ 
ਸੇ ਲਈ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਸੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਹਰ 
ਦੈ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ .ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤੱਥ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ- 'ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵੇਲੇ ਇਸ ਮਹਜਰਨਾਮੇ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੂ 
ਸੇ (ਰ੍ਧ ਹੀ ਅਕਬਰ ਦੇ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਦਸਦੇ ਹਨ । ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਮਹਜਰਨਮੇ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜ਼ਿਕਰ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਬੀ ਅਕਬਰ ਨੂੰ 
ਪਾਸ ਸਕਇਤੀ ਪੂੰਦੀਆਂ ਰੌਰੀਆ, ਚਾਹੋ ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਡੇ ਭਰਾਤਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਉਸੁਕਲ # 
ਸੇ ੩ ਮਨ ਤੇ ਚਾਹੋ ਚੰਦੂ ਵਲੋਂ ਯਾ ਹੋਰ ਦੋਖੀਆਂ ਵਲੋਂ । ਇਉ' ਅਪ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਵਾਰ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਅਕਬਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।' ਉ 
ਉਪ ਅਗੈ ਜਾ ਕੇ ਤੁਜੁਕੇ ਜਹਾਂਗੀਰੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ _ਸਿਟਾ ਇਹ ਕਢਿਆ ਨੇ ਜੋ ਇਸ ਕੈ 
ਦੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਏ ਮਜਹਰਨਾਮੇ ਦਾ ਇਸ੍ਾਰਾ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਰਤੇ ਕਿਸੇ ਜਾਤੀ ਮਾਮਲੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਕਬਰ ਦੇ ਅਗੈ ਐਸੀ ਕੋਈ ਸਿਕਾਇਤ ਦੋਖੀਆਂ ਵਲੋਂ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਕੂ 
ਘ ਝੂਠੇ ਸਾਬਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਕਬਰ ਨੇ ਦੋਖੀਆਂ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਘ 
ਲੂ ਇਸ ਸੁਰਖਰੋਈ ਵੇਲੇ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ।' ਪੰ 
ਨ ਨਿਰਣੈ : ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਾਲੀ ਵਰਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਤੈ 
ਦੂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਜੋੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਨੇਕਾਂ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਚਾਈਆਂ ਗਵਾਚ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਆਗੂ ਸੂ 
ਘ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਕਲਪਨਾ ਕਰਕੇ ਨਵੇਂ ਤਥ ਪੇਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕੋਮ ਲਈ ਦੁਬਿਧਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਘ 
ਨੂੰ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਹੇ ਇਸ ਸਬੁਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਉਪਜੀ ਇਨ ਕਰਨ ਰਮਤ ਪਾਲ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਰਿ 7 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੯੬ ਸਿ 
ਉਤ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪਾਪ-ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਯੋਗ ਡੰਡ ਭੁਗਤਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:- ਸੇ 
ਸਮ ਸੁਲਹੀ ਤੇ ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਖੁ ॥ ਸੈ 
ਜੀ ਸੁਲਹੀ ਕਾ ਹਾਬੁ, ਕਹੀ ਨ ਪਹੁਚੈ, ਸੁਲਹੀ ਹੋਇ ਮੂਆ ਨਾਪਾਕੁ।ਪਿੰਨਾ ੮੨੫ ਮੈਂ 


ਿ ਜੇ ਇਸ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਤਥਾਂ ਦਾ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੈ। ਸ਼ 

ਨੈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ' 'ਆਪਨ ਕਮਾਇਐ ਆਪੇ ਬਾਧੇ ॥ ਦਰਬੁ ਰਇਆ ਸਭੁ, ਜੀਐ ਕੈ ਘ੍‌ 
ਸ ਸਾਥੇ॥'' ਦੂਜੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-''ਪੁਤ੍ਰ ਮੀਤ ਧਨ ਕਿਛੂ ਨ ਰਹਿਓਸੁ, ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸਭ ਤਾਈ ਸੂ 
ਲੂ ਸਾਰੁ ॥ (ਪੰ. ੮੨੫) । ਫਿਰ 'ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਮੇਰੈ ਕਰਤਾਰਿ' ਤਾ ਵੀਰ ਸ਼ਬਦ ਉਤਮ ਪਰਬਤਾਂ 
ਸੂ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਛਲਾ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਇਹ ਸਬਦ ਦਦਂ ਇਕੋ ਵਰਤਾ ਦੀਆਂ ਦੇ ਕੜੀਆਂ ਹੀ ਸਮਝਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। ਨ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ, ਮਨ ਮੀਠ ਖਟਾਨੀ ॥ ਪੂਰਬਿ # 
ਨੂੰ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਅਹੰਬੁਧਿ ਮਨ, ਪੂਰਿ ਬਿਧਾਈ ਤੂ 


0 ਸੁਧ ਮੰਜਾਈ ।੧॥ ਅਨਿਕ ਜਲਾ, ਜੇ ਧੋਵੈ ਦੇਹੀ ॥ ਤੂੰ 


ਨੂੰ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਧ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ, ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੪॥੧੪੦॥੧੬੧੬॥ 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਲੀ ਫੁਟਕਲ : ੧ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਥਿਧਾਈ' ਪਾਠ ਦੀ ਥਾਂ 'ਬਿਧਾਈ' ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਘ ਇਹ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਉਤਾਰੇ ਜਾਂ ਛਾਪੇ ਦੀ ਰਹੀ ਹੋਈ ਉਕਾਈ ਹੈ । 'ਥਿਧਾਈ' ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਸੇ ੨. 'ਗਾਉ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਾਉ' ਨਹੀ ਕਰਨਾ । 

ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਠ ਖਟਾਨੀ=ਬਹੁਤ ਮਿਠੀ (ਸੁਆਦਲੀ) ਲਗਦੀ ਹੈ । ਅਹੰਬੁਧਿ=ਹੰਕਾਰ 
ਸੂ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ । ਪੂਰਿ ਬਿਧਾਈ=ਚਿਕਨਾਈ, ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਥਿੱਧੀ ਹੈ । ਸੁਧ=ਸਾਫ. ਪਵਿਤ੍ਰ । ਮੰਜਾਈ= 
ਸੂ ਮੰਜਾਈ ਕਰ ਕੇ. ਮਾਂਜ ਕੇ । ਜਲਾ=ਪਾਣੀ ਨਾਲ । 


ਮੇ ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੇ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਹੁਤ ਮਿਠੀ (ਸੁਆਦਲੀ) ਲਗਦੀ ਹੈ।੨।ਰਹਾਉ। 
ਨ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜਾ) ਮਨ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ 
ਸੂ ਚੀ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਮਾਂਜ ਕੇ ਸ਼ੁਧ (ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧ । 

ਉ ਜੇ (ਕੋਈ ਜੀਵ) ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਦੇਹੀ ਧੋਵੇ, (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ) ਮੈਲ ਸੂ 
ਵਦੀ ਦਿਉਰ ਮਿ 


ਇਿ 


ਅਮਅਅਮਮਮਮੰਮਮਮੰਮੰਅਮਮਮਅਮੰਮਮੰਮ 


ਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸੋਮ 
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ਘ (ਦੇਹੀ ਧੋਣ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ' ਲਹਿੰਦੀ (ਅਤੇ) ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ (ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਸੂ 
ਘ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ੨। 
ਮੰ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰੋਲ 
# ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ) ਮੌਤ ਵਾਲਾ ਡਰ ਕਟਿਆ ਗਿਆ । ੩। 
ਨੰ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਮੁਕਤੀ ਭੁਗਤੀ ਤੇ ਜੁਗਤੀ, ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਸੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੁ 
ਸੋ ੬1੧੮੦੦।੧੬੯। 


ਘ ਸ਼ਕਤੀ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਬਿੰਧਿਆਈ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਛ 
ਨੂੰ ਤਾਵ ਬੁਹੀ ਨੰ ਮਾਜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਮਿੱਠੀ ਲਗਦੀ ਹੋ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਨੂ 
ਸ ਧੁਰੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਵਾਕ ਹਨ- ਉਪ 


ਉਪ "ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਰਿ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨ'' ਫੇਰ ਬਾਰਹਮਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 'ਾਘਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਜਨੁ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂਆ, ਧੂੜੀ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ' । ਪਰ ਧੂੜੀ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ 'ਮਿਟੀ ' ਹਨ । ਕੀ ਸੂ 
ਸ਼ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਵੀ ਕਦੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਨਹੀਂ । ਪ 


ਨੂੰ ਸੋ, ਇਸ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਮਨੀ ਮਨੂਰੀ ਨੂੰ ਛਡਣ ਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਨੂੰ 
ਦੂ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਮੁਕਤਿ, ਭੁਗਤਿ ਤੇ ਜੁਗਤਿ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮਭਰੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਘੈ 
ਘ ਉੱਸ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦੀ & 
ਨੂੰ ਮਲੀਨਤਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੀ ਪ੍ਰਮਾਤਗਤੀ ਗੀਤਿਆ ਸੋਨੇ ਤੇ ਸੁਹਾਗੇ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰਿਆ ੩ 


ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਦੀ। 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ, ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ॥ ਜਿਨ ਮ 


ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ, ਸੁਨਿ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥ ?ੂੰ 
ਦੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਧਿਆਈਐ 


ਜੈ ਜਮ 
ਸਐਮਸਸਮਸਸਨਮਸਕਸਸੋਸਮਸਮਮਨਮਮਮਮਮਸਮੈਮਮਮਨਮਸਮਮਮਮੀਮ ਮੈ 


ਸੀਮੰਮ 


ਸਸਸੋਮਮੋਮੈਮੈਸਨਸਸਸਸੈਸੈਨਸਸੈਸੈਮੀਸਮੀਮੀਮਮਸਮਮਸਮਮਸੇਮਮਸਮਸੇ 
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ਗੋਪਾਲ । ਨਾਨਕ, ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲੁ ।੨।੧੦੧।੧੭੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਲਿਆਂ, ਪਾਵਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ=ਹੇ ਮਨ !। ਕਾਨੀ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ (ਉਚੀ) ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ), 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਹੋਰ ਆਤਮਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਵੀ) ਗਿਆਨ ਦ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਹੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧ । 

ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਭੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ । ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਠੇ ਪਹਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ) ਗੋਪਾਲ ਨੂੰ 
ਸੈ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਪਰਸ (ਵੇਖ) ਕੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨਿਹਾਲ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
# ੨।੧੦੧। ੧੭੦। 


ਅਗ੫੧੧੧੨ਮ੧੧੧੧੧੧੧੧ਮੰਮੰੌਮ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਘ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ, ਸੁਨਿ ਮਨ ਕਾਨੀ ॥ 

ਸੈ ਦੁਖ ਵਖ ਅਰਥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਮਨ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸੁਣ । 
ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਕੇ ਕੰਨੀ ਸੁਣ । ਵਾ-ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨੇ ਕਾਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਦੂ 


ਅਮਮ 
ਅ੫ਮਮਮਮਮ੧ਅਮਮ੧ਮਮਮਮ੫੫ਮਮਮੰਮੋਮ 


ਅੰ 


ਨ 
ਹੂ 
ਕੈ 
ਅਮ 


. . 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਨ 

ਸੈ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨਨ ਕਰ । [ਸੰਸ 
ਉਪ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਕਰ । [ਦਰਪਣ ਘ੍‌ 
ਹੀ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਮਨ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ, ਸੰਬੰਧਕੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਸੈ 
ਘ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ੪ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਹੇ 


ਵਿਚ 'ਮਨ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋ ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ- 
ਸੁਨਿ ਮਨ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹਰਿਨਾਮ ।! 
ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਭਜੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ॥[ਪੰਨਾ ੭੧੯ 


ਅੰਮਮਮਮਮਮਮ 


ਮਮਲਲਲਨਨਨਨਨਨਨਲਨਨਨਲਮਮਮਮਮਮਲਸਕਮਮਮਲਮਮਮਮੇ 


% 
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ਹਰ 
ਤੂ 
ਰ੍ 
ਦੀ 
ਕੱ 
ਨ 
ਡ 
ਕਹ 
ਤੈ 


ਖੁਲਿਆ ਕਰਮੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਠਾਕੁਰ, ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈ ॥ 
ਸ੍ਰਮੂ ਥਾਕਾ ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ, ਮਿਟਿ ਗਈ ਸਗਲੀ ਧਾਈ ॥ ੧ ॥ 

ਅਬ ਮੋਹਿ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ॥ 

ਚੀਤਿ ਆਇਓ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਨਿਵਾਰੇ, ਨਿਵਰੇ ਸਗਲ ਬੈਰਾਈ ।। 

ਸਦ ਹਜੂਰਿ ਹਾਜਰੁ ਹੈ ਨਾਜਰੁ, ਕਤਹਿ ਨ ਭਇਓ ਦੂਰਾਈ ॥੨। 

ਸੁਖ ਸੀਤਲ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪੂਰੀ, ਹੋਏ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥ 

ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਮਹਿਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩। 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭੈ ਖੋਏ, ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਣ ਓਟਾਈ ॥ 

ਨਾਨਕੁ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਠਾਕੁਰ ਕਾ, ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥। ੪ ।। ੬। 


ਅਅੰਮਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਜੀਮ 


ਅ੫੧ਮਮਅਮੰਮਮਮਅਅਮੰਮੀੰਅੰਮਮਅਮੰਅਮਮਮੰਮ 


ਉਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਈ ਨੋਟ: 'ਗੋਬਿੰਦ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੋਬਿੰਦ'ਕਰਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ=ਗੁਰ=ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ । ਬਖਾਨ=ਉਚਾਰਦਿਆਂ, ਸਿਮਰਦਿਆਂ 


ਅੰਮਅੰਮੰਅੰਮਅਮੰਅਮਮੰਮੰਮ 


ਮੇ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! (ਹੁਣ ਸਾਰੇ) ਤਾਪ ਸੰਤਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖ) ਘ 
ਸੂ ਸਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਹਿਰਦੇ (ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਸ 

ਸੈ 
ਸ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਉਖ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਰਸਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਨੂੰ 
ਸਸਸਸਸੋਮਮਸੈਸਸਮਮਸਨਮਸਨੀਸਮੀਸੀਮਮੀਸੀਸਮਸਮਮਮਮੀਮਸੈਸਸੈਸਮੇ 
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ਸੈ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ (ਦੀ) ਵੀਚਾਰ (ਮਨੁੱਖੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋ ਪਰੇ ਹੈ। (ਪਰ) ਸਾਧ 
(ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ ਨਿਸਤਾਰਾ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ) ਆ. 
ਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨। 
ਹੈ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਾਇਨ ਕਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ 
ਸ ਕਰਦਿਆਂ, ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰੋ ਫਿਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਅਪਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ 
ਘ (ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹੈ । (ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ) ਮਨ, 
ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ (ਰਾਹੀਂ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।8।੧੦੨।੧੭੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਣ ਅਗਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਅਗਮ' ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ- 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸੇ ਪਰੇ ਹੈ ਤਿਸ ਕੇ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ । [ਫ ਸ 
ਅਪਹੁੰਚ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਟ ਕਰ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰ_ਪੋਥੀ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਪਹੁੰਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੂ 
ਹੈ। [ਦਰਪਣ # 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਅਗਮ' ਸੁਬਦ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸੰ 
ਬੇ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ । 'ਬੀਚਾਰ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ, ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਹੈ । 'ਬੀਚਾਰ' ੪ 
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ਅੰ 


ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ ਨਿਰਾ ਬਾਹਰਲੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਨਹੀਂ, 'ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ' ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । ਜੇ ਨੂੰ 
ਹਉ ਬੀਜਾਰ, ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ। __ਸ 
ਕਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਅਗਮ' ਸੁਬਦ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਿਸੇਸਣ ਰੂਪ ਵਿਚ & 
ਨੂ ਅਨੇਕ ਥਾਈਂ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ- ਇਹ 
ਸਮ ਅਗਮ ਗੁਨ ਜਾਨੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਰਹੁ, ਸੇ 
ਹੀ ਧ੍ਰਾਨ ਅਹਿਨਿਸਿ ਕਰਹੁ, ਬਚਨ ਗੁਰ ਰਿਦੈ ਧਰਿ ॥ _ [ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੦ ਲੀ 
ਸੈ ਸੈ 
2੨) ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈ ॥ ਨ 
ਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ।। ਉਪ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
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ਨ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਉਕ 
ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਕਰ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ੩ 
ਹਨ, ਹੇ ਪਰਭੂ!) ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ।[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਸੰ 
(ਕਿਵੇਂ ਮੈਂ) ਮਨ ਕਰਕੇ, ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ, ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਵਾਂ, (ਨਕਦ 
ਨਾਨਕ (ਵਰਗੇ) ਦਾਸ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ । [ਸੰ ਪੋਥੀ ਨੂੰ 

ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਚਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਅਖ- ਹੇ ਪਰਭੂ ਸੈ ਤਰ ਦਸ ਤਰੀ ਨ 
ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ । (ਮਿਹਰ ਕਰ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀ" ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਤੇ ੪ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ । [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਇਕ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੈ 


ਹਾਣ ਇਆ 
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ਸੈ ਜੋ ਅਨਪਰਖ ਭੂਤ ਕਲ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਦੇਹਨ ਉਹ ਧਿਆਈ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦ ਕ 
ਲੂ ਰਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ 'ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਨੀਤ' ਵਾਈ ਧੰਗੜੀ ਫਰਮਾਨ ਕਾਲ ਦੀ ਆ 
ਨੂਰ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਝ ਬਹੁਤ ਅਜਬ ਜਿਹੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰ ਮਛਂ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਸੈ ਨੋਟ : ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਮਨ. ਬਚਨ, ਕ੍ਰਮ' ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, & 
ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਲਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਵਿਵਸਥਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਸ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇ ਵਿਸੇਸ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲਗਾਂ # 


ਸੂ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ । ਖੁ 
ਖ ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਵੱਡੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ # 


ਸੇ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ।ਸੱਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਸੈ 
ਘ ਕਰਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਬੁਦ ਵਿਚ ਆਏ 'ਤਾਪ ਪਾਪ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਾਪ ਸੰਤਾਪ' ਜਿ 
ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ : ਉਪ 
ਨ ਪਾਪ-ਇਥੇ ਪਾਪ ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਪ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਤਾਪ' ਪਦ ਦੇ ਨਾਲ ਮੁਹਮਲ ਸ਼ਬਦ ਵਾਂੜੂ ਕੇ 
ਨੂ ਆਯਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਧਾਣੀ, ਰੋਟੀ ਰਾਟੀ। ਮੁਰਾਦ ਤਾਪ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ` ਉਪਜੇ ਸੰਤਾਪ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਗੁਰੂ ਗਦੀ ਤੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, 
ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸਮੋਮਸੈਸ ਸੇ ਦਸ ਮਸਸੈਮਸਸੈਮਸੈਮਸੇ 


ਮਅਮਮਸਮਮਮਮਸੈਸਮਮਲਮਨਸਸੈਸੈਨੈਨੀਨਮਮਮਮਸਮਮਸਸਨਨਸਨਸਮੇਸੈ 
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ਨ ਰੱ ਜਪ ਵਬਕਤੰਆਂ ਤਲ ਤੇਗ ਮਇਆ ਤਾਂ ਅਪਣੇ ਪਾ ਕਰਕ ਨਹੀਂ ਪਰ ਜਸ 
ਨੂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਗਤੀ ਵਿਚ। ਕਿਉਂ ਕਿ ਓਹ ਤਾਂ :- 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਹੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਏ॥[ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫-੫੪ 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਨੇਤਰ ਪਰਗਾਸੁ ਕੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਭਰਮ ਗਏ, 

ਪੂਰਨ ਭਈ ਸੇਵ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੀਤਲਾ ਤੇ ਰਖਿਆ, ਬਿਹਾਰੀ ॥। ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ, ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ।। ੧ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪੈ, ਸੋ ਜੀਵੈ ਨੂ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ ॥ ੨ ॥ ੧੦੩ ॥ ੧੭੨ ॥ ਮੇ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨੇਤ=ਨੋਤਰਾਂ (ਅੱਖਾ) ਨੂੰ । ਪਰਗਾਸੁ=ਪ੍ਰਕਾਸ ਚਾਨਣਾ । ਕੀਆ=ਕੀਤਾ । ਨੂੰ 
ਗੁਰਦੇਫ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਗੁਰੂ ਜੀ। ਭਰਮ=ਸੰਸੇ । ਗਏ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਪੂਰਨ=ਪੂਰੀ, ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਨੂ 
ਤੀ । ਸੇਵ=ਸੇਵਾ ।੧ਰਹਾਉ। ਨ 


ਹੂ 


ਕਲ... =ਟੁਰਨ-ਫਿਰਨ, ਨ 

ਵਾਲੇ (ਬੱਚੇ) ਨੂੰ । ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ=ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ।੧। ਉ 
ਤਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ । ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਹਰੀ ਹੂ 
(ਨਾਮ) ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਉ 
ਅਰਥ : ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਬਾਲਕ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੇ) ਨੇਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸੈ 


(ਚਾਨਣ ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਇਸ ਬੀਮਾਰੀ ਬਾਰੇ ਘਰ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਭ) ਸੰਸੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਨੂੰ 
(ਸਿਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ) ਸੇਵਾ ਪੂਰੀ (ਭਾਵ ਸਫਲ) ਹੋ ਰਈ ।%ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਚੇ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਟੁਰਨ-ਫਿਰਨ ਕੇ 

ਵਾਲੇ ਬਚੇ ਨੂੰ (ਬੀਮਾਰੀ) ਸੀਤਲਾ (ਰੋਗ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। ਉਮ 
ਸਿ 

ਉਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹੀ ਜੀਵ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
1੨।੧੦੩।੧੭੨। ਨ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 

ਨੇਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਕੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ।। ਤੇ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- ਉਪ 

੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨੇਂ ਨੰ ਪ੍ਰਕਾਸ (ਚਾਨਣਾ) ਦਿਤਾ ਹੈ। ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
੨ ਗੁਰਦੇਵ (ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੇ) ਨੇਤ੍ਰ ਖੁਹਲੈ ਹਨ । [ਸੰਥਯਾ ਧੋਥੀ ਸ 


%੨੫੫੨੫੧੧੨੧੨੧੨੨੨ਮਮ੫ਮ੧ਮਮੱਮੱਮੱਮਅਮਅੰਮਮਮਮੰਅਮਮਮਅਮਮਮੰਅਮਮੰਮੰਮੰ 


ਸਮਮਮਸੋਸਨੇਮੋਸੋਸਸਲਲਸਮਸਸਸੈਮੈਮਮਮਸੈਸੈਮਮਸੇਮਸਸੇਸਸਸੈ 


ਮਨ ਸਕਲ ਲੇ ਲੀਨ ਨਨ ਲਨ ਨਸਲ ਸੇਲ ਲੇ ਲੈ ਗੇ ਲੋਕੀ ਗਲ. ਨੀ ਨ 


0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੦ ਉਪ 
੪ ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ (ਆਤਮਕ) ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਬਖਸਿਆ ਲਾ 
ਸੈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੪ 
ਸੀ ਨਿਰਣੈ : 'ਗੁਰਦੇਵ' ਦਾ 'ਵ' ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਨੂੰ 
ਸ਼ ਇਸ ਲਈ ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਪੋ; ਸਰਿ ਨ ਪੂਰਨ ਨੀਕਾਕਾਰਾ ਨਾਲੀ ਜਿਧਖਲਾ ਜਪ ਵਾਲ ਲੀ 
ਘ ਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਮੱ ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੌ ਇਕ ਪੇ ਤਾਂ ਹੋਠ ਲਿਖਿਆ ਠਟ ਦਿਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੇ ਪੈ ਅਰਥ ਝੰ 
ਲਤ ਨ 


ਠੋਟ : "ਸੰਨ ੧੫੯੪ ਤੋਂ` ਸੰਨ ੧੫੯੯ ਤਕ ਮਾਝੇ ਵਿਚ ਸਖਤ ਕਾਲ ਪਿਆ ਰਿਹਾ । ਨੰ 
ਸੈ ਸੀਤਲਾ ਆਦਿ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦਾ ਭੀ ਜੋਰ ਪੈ ਗਿਆ । ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜਨਮ ਸੰਨ ਸੈ 
ਦੇ ੯੫ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਭੁੱਖੇ ਰੋਗ-ਪੀੜਤਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੂ 
ਸੂ ਚਾਰ ਪੰਜ ਸਾਲ ਮਾਝੇ ਦੇ ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ, ਫਿਰ ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਭੀ, ਵਿਚਰਦੇ ਰਹੇ । ਬਾਲਕ ਲੂ 
ਗੀ ਚ ਹੀ ਦਸੀ ਵਿ ਵਿ ਹੀ ਪਿ ਦਿਤੀ ਬਣੀ ਤੀ ਵਿ 
ਸੀ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਨ ਦੇ ਲਾਗੂ ਸਨ । ਚੀਚਕ ਵਾਲੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਕਰਕੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਨਿਕਲ ਆਈ । ਵਹਮਣ ਭਰਮਣ ਲੂੰ 
ਨੂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆ ਆ ਕੇ ਸੀਤਲਾ ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਰਨਾ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ । ਇਸ ਭਰਮ- ਨੂ 
ਲਹ ਮਦ ਮਣ ਜਤ ਗਰ ਅਕਲ ਨਉ ਸਬਦੀ ਾਹੀ ਉਪਜ 
ਨੂ ਕੀਤਾ ਹੈ।' ਪ 
ਹੀ ਜਦ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ, ਸੀਤਲਾ ਦਾ ਅਸਰ ਵੀ ਅੱਖਾਂ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਇਆ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਆਤਮਕ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਬਖਸ਼ਿਆ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਸੈ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਹਾਂ, ਸਿਧਾਂਤਕ ਪਖੋਂ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਗਲ ਕਰਨੀ ਵਿਸੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਜਾਪਦੀ ਹੋਵੇ ਪਰ # 
ਊਂ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੀਚਕ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਨਾਲ ਅੱਖਾਂ ਕਈ ਦਿਨ ਬੰਦ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਰਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਚੂੰਦੀ ਹੈ । ਸੀਤਲਾ ਦੇ ਹਟ ਜਾਣ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਨਵੀਆਂ ਸ 
ਲੀ ਜਿਦ ਦਾ ਸੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਦੇਹ ਅਰੋਗਤਾ ਮਗਰੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਸੈ 
ਸੈ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਭਰੋਸਾ ਰਖਦਾ ਹੈ ਛ 
ਨੂ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੈ 
ਸੋਮਸੈਸੇਮੈਸਮੈਸੇਸਮੈਸਮੈਸੈਸੀਮੈਸੈਮੈਮੈਸੈਮੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਮੈਸਮੈਸੀਮੈਸੀਸੀਸੈਸੈਸਸੈਮੀਮੈ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮੈ 


ਸੋਮਸੇਸੈਮਮੀਸੈਸਮੈਮੇਮਸੀਸੀਮਮਸਸਮਮਸੈਸੀਸਮੈਮਮੀਮੈਸੈਸੈਮਸਮੈਮ ਸੈ? ਸਮੈਸੈਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੦ ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥।। ਧਨੁ ਓਹੁ ਮਸਤਕੁ. ਧਨੁ ਤੇਰੇ ਨੌਤ ॥। ਥਲ ਨੂ 


ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨੁ=ਧਨਤਾ (ਪ੍ਰਸੰਸਾ) ਯੋਗ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ । ਮਸਤਕੁ=ਮੱਥਾ । ਨੇਤ=ਨੇਤਰ, ੩ 
ਰਤ ਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ । ਕੈਸੇ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ?। ਨਿਰਬਾਣ=ਵਾਸੁਨਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ । ਆ 
ਪਿ : (ਹੇ ੍ਭੂ ) ਉਹ ਮੱਥਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਤੇਰੇ ਅਰੀ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ), ਲ 
ਘ ਨੈਤਰ ਹਿਰ ਧੰਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੇਰੇ & 
ਸੂ ਨਾਲ ਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ) ਹੈ । ੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਰਕਤ ਬਿਨ ਕਿਸ ਚੀਸ ਪਪਤ ਨ ਸਕਦਾ ਹੈ ਹਕ ਨਹੀ 
) । ਇਸ ਲਈ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਨਿਰਲੇਪ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਸੈ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ (ਸਦਾ) ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ੨ । ੧੦੪ । ੧੭੩ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਸਰੀਰ ਪੂ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਤਾਂ ਹੀ ਧੰਨਤਾ-ਯੋਗ ਹਨ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪੀਤੀ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹੋਣ । ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤ ਨੂੰ ਛੇਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਇਉ' ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਅਵੇਸੁ ਕਰਿ, ਪੈਰੀ ਪੈ ਰਹਿਰਾਸਿ ਕਰੰਦੇ ।। 
ਚਰਣ ਸਰਣ ਮਸਤਕੁ ਧਰਨਿ, ਚਰਨ ਰੇਣ ਮੁਖਿ ਤਿਲਕ ਸੁਹੰਦੇ ।। 
ਭਰਮ ਕਰਮ ਦਾ ਲੇਖੁ ਮੇਟਿ, ਲੈਖੁ ਅਲੈਖ ਵਿਸੇਖ ਬਣੰਦੇ । 
ਜਗਮਗ ਜੋਤਿ ਉਦੋਤ ਕਰਿ, ਸੂਰਜ ਚੰਦ ਨ ਲਖ ਪੁਜੰਦੇ । 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ ਕੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਚ ਮੇਲਿ ਮਿਲੰਦੇ । 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ, ਚਰਣ ਕਵਲ ਪੂਜਾ ਪਰਚੰਦੇ । 
ਸੁਖ ਸੰਪਟ ਹੋਇ ਭਵਰ ਵਸੰਦੇ । ੭ ॥ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂੰ ਹੈ ਮਸਲਤਿ, ਤੂੰ ਹੈ ਨਾਲਿ ॥ ਤੂੰ ਹੈ 


ਅੀਕੰਮ 
2) 
ਅੰਮੰ 
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ਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਨਮਮਮਮਨਸਮਮਨਸਮਮਨਮਮਮਸਮਮਸਮਮ 


ਸੋਸਮਸੈਸੈਮਸਸਸਮਸਸਸਮਸਸਸੈਸੀਸਸੈਸਮਮਮਸਮਸਮੈਮਮਸੇਮੀਸੈਸੈਸੈਸਸੈਸੈ 
ਕੋ 36 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੦ ਸੈ 


ਨ ਜਾ ਕੈ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਮਨੁ ਹਰਿ ਕਉ ਜਾਪੈ ॥ ੨ ॥ ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੁ, ਸਚੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਆਪਿ ਕਰਹਿ ਫੁਰਮਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ਆਪੇ ਦਾਤਾ, ਆਪਿ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ।। ਨਿਤ ਨਿਤ, ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ।੪॥੧੦੫॥।੧੭੪॥ ਸੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈ, ਰਾਖਹਿ', ਕਰਹਿ। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਮਾਲਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਮ੍ਹਾਲਿ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੂੰ ਹੈ ਮਸਲਤਿ=ਸਲਾਹਕਾਰ ਤੂੰ ਹੈਂ । ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ=ਖ਼ਬਰ ਲੈ ਕੇ 
ਸੰਭਾਲਣ ਵਾਲਾ (ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) । ਦੀਨ ਦੁਨੀ=ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਮੈਰਾ ਮਸਲਤੀ (ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਸਦਾ 
) ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਹੈ' । ਤੂੰ ਹੀ (ਹਰ ਥਾਂ) ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ ਲੈ ਕੇ ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ' (ਅਥਵਾ 
ਘ਼ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ) । ੧। 
ਸੈ ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! (ਮੈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਦਸ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰਾਮ ਲੋਕ ਸੈ 
ਬ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਸਹਾਇਕ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ੦ 
ਨ ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਇਹ ਅਸਥਾਨ (ਭਾਵ ਇਹ ਲੋਕ ਅਤੇ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਨ 
ਮੇ ਦੀ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਅਠੇ-ਪਹਰ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਘ 
ਨੂ ਗਰਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਸੀ 
ਮੇ ਪਰਭੂ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਲਈ ਤੂੰ ਆਪ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਸਦੀ) ਪਤਿ ਸੈ 
ਬੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਦਰਗਾਹੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ) ਸਚ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ੩ । ਘ& 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕੈ 
ਘ (ਉੱਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ੪ । ੧੦੫ । ੧੭੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸੁਕਰਾਨੇ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਉਹ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਲੋੜ ਪਵੇ, ਦਸਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਦਾ ਹੈ ਨੰ 
ਘ “ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਭਇਆ ਕ੍ਿਪਾਲੁ ।। ਹਿਰਦੈ ਨੰ 
ਮ ਵਸਿਆ ਸਦਾ ਗੁਪਾਲੁ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮੁ ਰਵਤ, ਸਦ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਨ 
ਅਮਮਮਮਸਮਮਨਮਸਮਮਨਮਸਮਮਸਸਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸੇਮ 


ਅੰਮੰਮੰਮੀਮਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮ 
ਨ 


ਅਮੰਮ ਅਮ੧ਮਮਮੀਮਅਮੀਮੰਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮੀਅਮੀਮਮਮਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਮਸਸਸਸਮਮਮਨਸਸੋਸਸਲਲਨੀਸਮਮਨਸਲਮਨਸਨਨਸਸਨਸਸਸੈਲ 
ਸੇ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੧ 


1 
ਕੈ 
ਭੂ 
1 
ਦੇ 
ਹਮ 


ਮ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਅਸਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ।॥ ੨ ॥ ੧੦੬ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਇਆ=ਮਿਹਰ । ਅਸਥਿਰੁ=ਅਟਲ, ਪੱਕਾ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, (ਜਾਣੋ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ) ਸਦਾ ਲਈ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । ੧ । 
(ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ) ਰਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਦਾ (ਸਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਨੇ (ਉ 
ਉਤੇ) ਪੂਰੀ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 

ਨਾਨਕ ! ਆਖ, (ਜਿਸ ਦੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹਨ, (ਉਹ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਜਪਦਾ ਹੈ 
ਸ ਦਾ) ਸੁਹਾਗ ਅਟਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੨। ੧੦੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 

ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਭਾਗ ਅਤੇ ਥਿਰ ਸੋਹਾਗ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਰਾ 


ਤੂ 
ਇੰ 


ਅਅੰਮਅਅਮਅਮਅਮਮਮਮਮੰਮਮਮੱਮਮਮਮੀਮਮੋਮ 


੍ 
3 
ਨ 
ਰਿ 
ਰ 
੍ 


॥ 


ਉਹ 
ਜਿ 
: 


ਰਿ 


ਊ ਮੀਠੀ ਬਾਣੀ ॥ ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ, ਨ ਸੰਰੈ ਪਰਾਣੀ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ 
ਦੂ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ ॥ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੇ । ੪॥1 ੧੦੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਰਧਪ ਵਾਂਗੂ=ਰੱਧੈ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਲਾਹੇ ਪੇਟਿ=ਪੇਟ ਵਿਚ ਲਾਹੀ (ਪਾਈ) 
ਹੈ । ਬਿਨੁ ਕਰਤੂਤੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ (ਕਰਤ੍ਰਿਤਵ) ਤੋ ਬਿਨਾਂ । ਛੁਰੀ ਕਾਢਿ=ਛੁਰੀ ਕਢ ਕੇ । (ਭਾਵ 
ਡਰਾ ਕੇ) । ਕੁਹਤ=ਕੁਹਣ ਲਰਿਆਂ । ਨ ਸੰਰੈ=ਨਹੀ' ਸੰਗਦਾ, ਲਜਿਆ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਡਿਤ ਜਜਮਾਨ ਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਵੇਲੇ) ਧੋਤੀ ਖੋਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਹੇਠਾਂ # 
ਵਿਛਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੱਧੇ_ ਵਾਂਗੂ (ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥ ਖੀਰ ਪੂੜੇ ਆਦਿ ਆਪਣੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾਈ ਨੂੰ 
ਮੇ 
(ਹੈ ਭਾਈ ਲੋਕੋ 1) ਬਿਨਾਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ ਦੇ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਹੂ 
ਲੈ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਤੋ ਪ੍ਰਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । ੪ 
ਅਮਸਮਮਮਮਮਸਸਸੋਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮੈਸੈਮੇ 


ਗਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 
ਨ 


ਮਮ ਮੇ 
ਸਹ 
੬੧੭ 
2 


ਸੋਮੈਸੈਸੋਮਸਸਸਸਮਮਸੋਸਮਮਮੀਮੀਸਮਸਸਸਮਸਮੀਸੈਸਸਕਮਸੈਸੈਮਮੈਸੈਸੇ 
348 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੧ ਏ 
ਪਿੰਡਿਤ ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਇਹ ਹੈ) ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਮੱਥੇ ਤੇ) ਤਿਲਕ (ਲਾਉਦ ਹੈ ਤੇ) ਜੈ 
ਦਿ (ਪਰ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਦਾ ਡਰਾਵਾ ਇਹ) ਛੁਰੀ ਕਢ ਕੇ_(ਭਾਵ ਜੋਰ ਜ਼ਬਰ ਨਾਲ ੪ 
ਸੈ ਅਪਣੇ) ਹਥ ਉਤੇ ਦਾਨ (ਦਖਣਾ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ੨ । 

ਵੇਦਾਂ ਦਾ (ਪਾਠ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਮਿਠੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਜੀਆਂ 
ਕੁਹਣ ਲਗਿਆਂ ਰਤਾ ਭਰ ਸੰਗਦਾ ਨਹੀਂ ((ਭਾਵ ਸ਼ਰਮ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) । ੩ । 

ਨਾਨਕ ਆਖ ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ (ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਉਹ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ । ੪ । ੧੦੭। 


ਅਮਮੰਮ 


0੨੪ 


ਅਮ੧੧ਮਅਮਮੰਮਮੀਮਮੰਮਮੰਮ 


ਰਿ 
ਹੂ 
ਕੈ 
ਰ੍ 
ਗਰ 
£ 
ਹੱ 
ਹਦ 
ਭੂ 
ਵਿ 


॥ 
॥ 


ਸੀ ਦੀ 


ਸ ਰਿਆ ਹੈ। 'ਛੁਰੀ ਕਾਢਿ' ਲੇਵੈ ਹਥਿ ਦਾਨਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਛੁਰੀ ਵਿਖਾ ਕੇ ਭਾਵ ਛੇ 
ਦੂ ਧਰਮ ਦਾ ਡਰ ਦੇ ਕੇ ਵਾਸਤਾ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋ ਦਾਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੰ ਨੂ 
ਨੂੰ ਕੁਹਣ ਤੋਂ ਵੀ ਰਤਾ ਭਰ ਭੈ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਦਿਲੋਂ ਵੀ ਪਬੰਡੀ ਹੈ । 'ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ ਨ ਸੰਰੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਝ 
ਘ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਕਸਾਈ ਵਾਂਗ ਨਿਰਦਈ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ । ਸੁਬਦਾਰਥੀ & 
ਸੂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੋਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ - ਹਾ 
ਹਰ “ਉਨ ਬਦ ਬਕ ਦੰਤੀ ਸਜ ਬਿ ਬਹਾ ਹਜਰਤ ਸਤਾਜੀ। ਉਹ ਵਿਦ 
ਨੂੰ ਘਰੀ ਜਾ ਕੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਰੁਪਇਆ ਮੰਗਦਾ ਸੀ । ਜੇ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਪੋਤੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨੰਗਾ ਹੋ ਨਚਦਾ ਸੀ, ਨੂਂ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਅੱਲ ਕੱਦੂ ਪੈ ਗਈ ਸੀ । ਉਸ ਦੇ ਰਾਹੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੇ ਭੇਖ ਦਾ ਮਖੋਲ ਸੂ 
ਨ ਉਤਾਇਆ ਹੈ।' ਉਮ 
ਨੂੰ ਨਮ ਦੀ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇ' ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਟਿਕੇ ਲਾ ਕੇ ਨੂੰ 


ਸੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ', ਇਹ ਕਸਵਟੀ ਹੈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਦੀ । ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਰੋਜ਼ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ 'ਹਥਿ ਛੁਰੀ ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ''। 
(ਉ) _ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਬੇਲਿ ਬਿਸਥਾਰੀ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਫਲੁ ਹੂਆ ॥ 


ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ, ਸਬਦ ਨਿਰੰਜਨੁ ਕੀਆ ।। _[ਪੰਨਾ ੩੫੧ 
ਅ) _ ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ ਉਤਮ ਧਰਮ ।। 
ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਕੈ ਉਪਰਿ ਕਰਮ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੮੨ ਨੂੰ 
ਸਸਸਮਸੈਸਸਮਮਸਮਮਸਸਮਸਸਮੋਮੀਮਸਸੈਮਮਮਮੈਸਮੈਸੈਸਮਸਮੇਸਮਸੈਮੇ 


ਅੀੰਮੀਅਮੀਅਮਅਮੰਮਮੀਮ 
। 
ਅਮਮਮਮਅਮਮੰਮ 


ਸੋਸੇਸੇਸੈਸੈਸੈਸਸੇਸੇਸਸੈਸਮੈਮਸੈਸੀਮਸੈਨਮਮੀਸਸੀਮੀਸਸਸੀਨਮਸਸਮਸੈਸਸੈਸੈਸੇ 
ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੧ ਹਲ 


'ਗੁਰਮਤਿ ਗੌਰਵਤਾ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਭਾ ਸਾ. ਰਣਗਰ ਸਿਘ ਜੀ ਨੇ ਪਡੀਆਂ ਵੇ ਪੜ ਤੇ ਝ 
ਇਕ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂ ਦੀ ਕਹਾਣੀ' ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਤੱਤ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। __& 
ਸੈ 


ਨੂੰ ਕਰਿ ਦੀਨੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਮਹਾ ਰਸ ਪੀਨੇ ॥ ੨ ॥ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ, ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਭਜਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ਸਰਣਿ ਪਰੇ, 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਦੂ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਓਟ ਪਕਰੀ, ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥ ੪ ॥ ੧੦੮ 11 ਉਖ 
-ਪਦ ਅਰਥ : ਥਿਰੁ=ਅਡੋਲ । ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ। ਹਰਿ ਜਨ ਪਿਆਰੇ= ਹੇ ਹਰੀ 
ਨੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ!। ਸਵਾਰੇ= =ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਦੁਸਟੁ=ਦੋਖੀ। ਦੂਤ=ਵੈਰੀ। ਪਕਰੀ=ਪਕੜੀ, ਫੜੀ । ਹਰ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ, ਘ 
(ਕਿਉਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਸ਼ 
(ਤੇਰੇ ) ਦੋਖੀ ਵੈਰੀ ਪਰਮੈਸਰ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਸੈਵਕ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੀ ਸੂ 
ਹੈ । ੧ । ਵਾਹਿਰ੍‌ਰੂ ਨੇ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਸਾਹ ਬਾਦਸਾਹ, ਸਾਰੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ # 
ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਦਾ ਮਹਾਂ ਰਸ ਪੀਣ ਲਈ (ਬਖਸ ਦਿਤਾ ਹੈ) । ੨ । 
(ਹੇ ਹਰੀ ਜਨ ! ਦੁਨਿਆਵੀਂ) ਡਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, (ਕਿਉਕਿ) 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਿਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜੀਆ-)ਦਾਨ (ਬਖਸਿਸੁ) ਕੀਤਾ ਹੈ । ੩ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਜਨੋ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 
ਸੈ ਇਉ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੋ) ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ) ਸਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਹਾਂ 
ਚ 
੬ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


%੧੧੧੧੨੧੧ਮਮੀਮੰਅਮੰਮ 


%੨੨੧ਮਮੰਮੰ 


ਕੀ 
ਹਿ 
ਉਹ 
ਅੰ 


ਮੰਮੇ 

ਹੂ 4 

&ਂ 

ਹੇ 

ਹੂ 

੧ 

ਹੈ ਟੂ 

ਨ 
ਅਮਮਅਮੰਮਮਮਮ 


ਸੇ % ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪਏ (ਰਹੋ ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ) ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ਦੀ 

ਸੂ ਓਟ ਫੜੀ ਰਥੋ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਸ੨ ਨਾਲੀ ਦਾ ਬੀ 
& _ਹੈ। [ਸੰਧੋ ਨੂ 
ਸਲਲਸਸੋਸਐਸਸੁਲੋਮਮਐਸਮਮਮਮਸੀਮੀਸਮਮਮਮਮਮਸੀਸਐਸਲਸਸਮੋ 
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ਹੀ ਹ ਨਕ (ਦਰ ਤੇ ਅਰਦਸ ਬਰ ਤੇ ਆਪ) ਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਭ ਰੇ ਕਮੀ ਪੁ! ਨੂ 
ਸੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਮੈਂ` ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੈ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਘ 
ਮੂ ਬਖਸ) । [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਸਮ ਨਿਰਣੈ : ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਵਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਕੇ 


ਨੂੰ ਅਰਥ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਮਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼) ਬਾਰੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ # 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਲਗਦੇ ਹਨ । 


ਸੇ 
ਰਾ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਭਾਹਿ ਨ ਜਲੈ ॥ ਹਰਿ ਬੁ 
ਨੰ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਮਾਇਆ ਨਹੀ ਛਲੈ ।। ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਨਹੀ ਡੂਬੈ ਜਲਾ ।। # 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ ੧ ॥ ਸਭ ਭੈ ਮਿਟਰਿ. ਤੁਮਾਰੈ ਨਾਇ ॥ $ 
ਨੂੰ ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਨ 
% ਮਿਟੇ ਸਭ ਚਿੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਸੋ ਰਚੋ, ਜਿਸੁ ਸਾਧ ਕਾ ਮੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਨੂੰ 
ਰਾਤੇ, ਜਮ ਕੀ ਨਹੀ ਤ੍ਰਾਸ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਪੂਰਨ ਆਸ ॥ ੨ ॥। ਰਰਿ ਨੂੰ 
£ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਰੀ ।। ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਸਹਜ ਘਰਿ ਵਸੈ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਨਸੈ ॥ ੩ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤ, ਮਤਿ ਉਤਮ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ ਨੂੰ 


ਸਜ 
< 
ਪੁ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿਂ, ਨਾਇ, ਜਾਈਂ, ਨਾਹੀਂ। 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੋਮੈਸੈਮੈਮੀਸੈਮੈਮੀਸੈਸੈਮੀਮਸੀਸੈਮਸਸਮੀਮੀਸੀਸੈਸੀਮਮਸੀਮਸਮਸੀਸੈਸਨਸੀਮਸਮਸੈਮੇ 
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ਸੈ ਗਜ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਛਲਦੀ, ਧੋਖਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ । ਨਹੀ ਡੂਬੇ ਜਲਾ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁਬਦਾ । ਸੁਫਲ=ਲ੍ਰੇਸਟ ਲੂ 
ਘ ਫਲ । ਫਲਾ=ਫਲਦਾ, ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਟਹਿ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤ੍ਰਾਸ=ਡਰ । ਭੇਟਤ=ਮਿਲਣ ੪ 


ਨੂੰ ਨਾਲ। ਮੰਤਾ=ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸੁ । ਸਹਜ ਘਰਿ=ਰਿਆਨ ਦੇ ਘਰ (ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । ਸੋਇ=ਸੋਭਾ, ਦੂ 


ਬ ਸ਼ੁਹਰਤ । ਬਲਿ ਜਾਈ=ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਜੈ 
ਸੈ (ਨੋਟ : ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਾਲ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਸਾਰੇ ਅਰਥ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਵਿਖਤ ਕਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ)। ਸ਼ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ |) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੋਇਆਂ, (ਜੀਵ) ਅੰਗ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸੜਦਾ । ਤੈ 
ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੋਇਆਂ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ` ਛਲ ਸਕਦੀ । ਹਰੀ (ਨਾਮ ਹੀ 
(ਜੀਵ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀ ਡੁਬਦਾ । ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਰਤੇ ਹੋਇਆਂ (ਮਨੁ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਫਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੧ । 
(ਹੇ ਹਰੀ !) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਰਤਿਆਂ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਤੇਰੇ) 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰਤੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
(ਨਾਮ) ਨਾਲ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਰਚਦਾ (ਭਾਵ ਲਿਵਲੀਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਯੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲ 
ਦੇਸ਼ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ) । ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ ਰਤੇ ਹੋਏ) ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ % 
ਰਹਿੰਦਾ । ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰਤੇ (ਹੋਣ ਕਰ ਕੈ) ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੨ । ਹੀ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) # 
ਨਾਲ਼ ਰਤਾ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਾਗਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) & 


ਗਿਆਨ ਦੇ ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਦਾ (ਸਭ) ਡਰ ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਲੂ 
ਸੈ 


8 
ਪਿਸ 
ਹਰ 


ਅਮੰਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਗ੧ਯਮਅਮਮ੧ਮਮੰਮੰਮਮਅੰਅੰਮੀਮੀਮਮਅਗਮੰਮੰਮ 
ਡੀ ਕਰੇ 
(% 


(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੌਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮਤ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੋ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ ! ਆਖ. (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰਾ (ਪਿਆਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀ' ਨੂੰ 


ਸ ਵਿਸਰਦਾ ।੪। ੧੦੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਾਵਨ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਅਭਿਆਸੀ ਗੁਰਮੁਖ ਲੂ 
ਨੰ ਨਾਂ ਉਪ ਜੋ ਧੁਰੋਂ ਅਕਾਲੀ ਸਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਬਖਸ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਡੀ 
ਨੂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਐਂਗ ਸਾੜ ਸੇਕਦੀ, ਨਾ ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਸਸਮਸੀਸਲਸੀਸਲਸੀਨਮਸਮੈਸਮਮਸੀਸੀਸੀਸੀਮਸੀਮ ਸੇਮ ਸੀਸੀਮੀਸੈਸੀਮਸੈਸੈਸਮੈਮੈ 


ਅਮਮਮਮ 
ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸਸਮਮੈਮਸਸਮਸਸੈਸੈਮਸੈਮਸੇਸੋਮੈਮਸੇਮੈਮਸਮੋਸਮਮਮੋਸਸਸਸਸੇਸੈਸੈਸੇ 
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ਅਮੰਅੰਮੋਮ 


ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨ ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ 


ਰਜਿ 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰਤ, ਸੀਤਲ ਮਨ ਭਏ ॥ ਮਾਰਗਿ ਨੂੰ 
ਚਲਤ, ਸਗਲ ਦੁਖ ਗਏ ॥। ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਮਨਿ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥ ਰਸਿ ਗਾਏ, ਨੂੰ 
# ਗੁਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ ੧ ॥ ਖੇਮ ਭਇਆ ਕੁਸਲੁ, ਘਰਿ ਆਏ ॥ ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਨੂੰ 
% ਸੰਗਿ, ਗਈ ਬਲਾਏ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨੇਤ੍ਰ ਪੁਨੀਤ, ਪੇਖਤ ਹੀ ਦਰਸ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਧਨਿ ਮਸਤਕ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਹੀ ਪਰਸ ॥। ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਟਹਲ, ਸਫਲ ਇਹ ਨੂੰ 
# ਕਾਇਆ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥। ੨ ॥ ਜਨ ਕੀ ਕੀਨੀ ਨੂ 
ਨੂੰ ਆਪਿ ਸਹਾਇ ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਲਗਿ ਦਾਸਰ ਪਾਇ ॥। ਆਪ ਗਇਆ, ਤਾ ਨੂ 
ਸੂ ਆਪਹਿ ਭਏ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਏ ।। ੩ ।। ਜੋ ਚਾਹਤ, ਸੋਈ ਸੂ 
ਨ ਜਥ ਪਾਇਆ ॥ ਤਬ, ਢੂੰਢਨ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇਆ ॥ ਅਸਥਿਰ ਭਏ, ਬਸੇ ਸੁਖ 


ਅ੨੧੧ਮਅੀਮਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੀਮਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਾਸਹ, ਤਾਂ । 

ਨੋਟ : 'ਆਪਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਹਿ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਆਪ ਹੀ' ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, 'ਕਹਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਇਥੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਦਮੁ=ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ । ਸੀਤਲ ਮਨ=ਸਾਂਤ ਚਿਤ । ਭਏ=ਹੋ ਗਏ । ਰਸਿ=ਰਸ 
ਸੈ ਵਿਚ, ਸੁਅਦ ਨਾਲ । ਖੇਮ=ਸੁਖ । ਕੁਸਲ=ਖੁਸ਼ੀ । ਅਨੰਦ । ਬਲਾਏ=ਬਲਾ, ਆਫਤ । ਪਰਸ= 
ਘ ਪਰਸਦਿਆਂ, ਛੁਹਣ ਸਾਰ ਹੀ । ਦਾਸਹ ਪਾਇ=ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ । ਅਪੁ=ਆਪਾ, ਭਾਗ 
ਸੈ ਹੰਕਾਰ । ਆਪਹਿ ਭਏ=ਆਪ ਹੀ (ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ) ਹੋ ਗਏ। ਕਹਾ ਕੋ=ਕੋਈ ਕਹਾਂ, ਭਾਵ ਕਾਹਦੇ ਲਈ। ਦੂ 
ਸ਼ ਅਸਥਿਰ=ਪੱਕੇ, ਨਿਹਚਲ । ਸੁਖ ਬਾਸਨ=ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਾਸੀ । ਹੱ 


ਸੈ 
ਸੋਮਸਸੇਮੋਸੈਸੋਮੋਮਸੈੋਮਮਸੈਸੋਮੋਮਮਸਸੀਸੀਮਸੈਨਮਮਸੀਸੀਸੀਸੈਸੈਸਸਸੇਸੇਸੈ 


ਗਮਮਮਮੰਮਮਮਮੰਮਅਮਮੰਮ 
ਅੀੰਅਮਮਮਮਅਅਮਮੰਮੀਮੀਮਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮ 


ਅੰ 


ਅਮਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਕਮਮਮਮਨਲਲਮਮਮਲਲਮਮਨਲਲਸਸੈ 
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--ਤੇ 
ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਕਰਦਿਆਂ (ਅਸੀਂ) ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਹੋ ਗਏ । ਸੈ 
(ਹਰੀ ਦੇ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚਲਦਿਆਂ (ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਦੂਖ (ਦੂਰ ਹੋ) ਗਏ । ਪਰਮਾਨੰਦ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਘ 
(ਅਜਿਹੇ) ਰਸ ਨਾਲ ਗਾਏ (ਕਿ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦਤ (ਹੋ) ਗਏ । ੧ । 4 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ (ਹਉਮੈ ਰੂਪ) ਆਫ਼ਤ (ਚਲੀ) ਰਈ (ਜਿਸ ਕ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿੱਜ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆ ਗਏ (ਜਿਥੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੁਖ (ਤੇ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਨੰਦ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਾਡੇ) ਨੇਤਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ। (ਭੂ ਸੂ 
ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰਸਦਿਆਂ ਮੱਥਾ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ) ਇਹ ਦੇਹੀ ਘ 
ਸਫਲ (ਹੋ ਗਈ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ।੨॥ ਨੂੰ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਦਾਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਪੈਂਰੀਂ 
(ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ (ਆਤਮ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ । (ਜਦੋਂ) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜਾਨੇ (ਭੂ) ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪਏ। ਕੂ 
ਜਿਦੋਂ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਚਲਾ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਰੂਪ) ਹੋ ਗਏ । ੩ । 
ਜੋ (ਕੁਝ ਅਸੀਂ) ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਾਂ ਜਦ ਓਹੀ ਕੁਝ (ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਪ੍ਰਪਤ ਨੂ 
ਕਰ ਲਿਆ ਤਦ (ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ) ਢੂੰਡਣ ਲਈ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਜਾਈਏ?। ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ) ਅਡੋਲ ਚਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਆਸਣ (ਤੇ) ਬੈਠ ਗਏ, ਲੈ 
(ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣ ਗਏ । ੪ । ੧੧੦ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੋ ਜੀਵ ਨਿਤ ਨਾਮ ਜੱਪਣ ਦੇ ਉਦਮ ਨਾਲ ਨਿਰੰਤਰ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਸੈ 
ਨੈਂਢਾਂ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਅਠੰਦੇ ਅੰਤਰ ਆਸੇ ਪਰਮੇਸੁਰ 'ਦ-ਦਰਸੂਲ ਪਰਸ ਦਾ ਲੂ 
ਨੰ ਪੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਸਰ ਦਾ ਨ ਜੱਪਣ ਤੇ ਸਵਾ ਰਨ ਨਾਲ ਦਹੀ ਸਫਲ ਭ 
ਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- 


ਆ ਹੂ ਰੂ 
ਅਮੀਮਮ 


ਅੰਮ 
੩ 
ਭਿ 
$ ਤੂ 
2 


ਅ 


ਉਮ ਤਦ 
ਪਿ ਫਿਰ ਢੂੰਡ ਭਾਲ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਰਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠਿਆਂ ਨਿਜ ਘਰ ਲੂੰ 
ਲੀ ਵਿਚਰ ਬਿਨ ਬਸ ਨ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਮਜਨ ਕੀਨੋ ਇਸਨਾਨ ॥ ਲਾਖ ਅਰਬ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪਰਬ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ਜਾ ਮਨਿ ਵਸਿਓਂ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਸਗਲ ਤੂੰ 


% ਪਵਿਤ, ਗੁਨ ਗਾਇ ਗੁਪਾਲ ॥ ਪਾਪ ਮਿਟਹਿ ਸਾਧੂ ਸਰਨਿ ਦਇਆਲ ।। ੧ ਨੂੰ 
ਨੰ ਰਰਾਉ ॥ ਬਹੁਤ ਉਰਧ ਤਪ ਸਾਧਨ ਸਾਧੇ ॥ ਅਨਿਕ ਲਾੜ, ਮਨੋਰਥ ਤੂ 
ਮਮਮਮਮਕਮਮਮਲਮਨਸਮਸਮਮਮਮਨਸਮਲਮਸਨਕਮਮਮਮਮਸਮੈ 
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ਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੨ ਇਮ 


ਨ ਲੋ ॥ ਰਜ ਕੱਚ ਨਮ, ਰਸਨ ਆਰਾਧੇ ॥ ੨ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਬੇਦ $ 
ਨੂੰ ਥਖਨੇ ॥ ਜੋਗ ਗਿਆਨ ਸਿਧ ਸੁਖ ਜਾਨੇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਮਨ ਨੂੰ 
ਮੈ ਮਾਨੈ ।। ਤੇ ਅਗਾਬਿ ਬੋਧ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਪਰ । ਰਾਖ ਜਤ ਲਾਸ 
ਮ ਰਿਦੇ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥੪।।੧੧੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਜਿਸ ਦੇ। ਉਰਧ ਤਪ=ਉਲਟੇ (ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਕੇ ਕੀਤੇ) ਤਪ। ਮਨ ਮਾਨੇ=ਮਨ 
ਸ ਮੰਨ ਗਿਆ । ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ=ਅਥਾਹ ਬੋਧ ਵਾਲਾ (ਜਿਸ ਦੀ ਗਤਿ ਮਿਤ ਦਾ ਪਤਾ ਹੀ ਨ ਲਗ ਸਕੇ)। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ (ਇਉ' ਜਾਣੋ ਕਿ) 
ਸੈ ਉਸਨੇ, ਕ੍ੜਾਂ ਹੀ ਪੁਰਬਾਂ ਉਤੇ (ਤੀਰਥ) ਇਸਨਾਨ ਕਰ ਲਏ (ਅਤੇ) ਲਖਾਂ ਅਰਬਾਂ ਖਰਬਾਂ (ਦੇ ਬਸਤਰ ਮੈ 
ਸ ਤੇ ਪਦਾਰਥ) ਦਾਨ (ਵਜੋਂ ਦੇ) ਦਿਤੇ । ੧। 
ਸੇ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਦਇਆਲੂ ਸਾਧੂ 
ਮੈ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪਇਆਂ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਅਰਾਧ ਲਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) & 
ਨੂੰ ਅਪੁੱਠੇ ਲਟਕ ਕੇ (ਅਨੇਕਾਂ) ਤਪ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਾਧਨ ਸਾਧ ਲਏ । ਇਹੋ ਹੀ ਨਹੀ, (ਸਗੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ) ਨ 
ਸੈ ਅਨੇਕ ਲਾਭ (ਅਤੇ) ਮਨੋਰਥ ਲਭ ਪਏ । 
ਸੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ 
00404 444144000 ਆ 
# ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਸਿਧੀ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਜਾਣ ਲਏ । ੩ । 
ਨ (ਉਹ) ਹਰੀ () ਅਥਾਹ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਅਪ ਤੇ ਬੰਤ ਹੈ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਸਰੇ (ਤਾਂ ਨਾਨਕ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੇ (ਅਤੇ ਉਸ) ਨਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰ 


ਸਅੀਮੀੰਮਅਮਅਮਮੰਮ 
ਕਮ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਅਮਅਮੰਮਮਮ 


ਅਮਮੰਮਮ 


ਨੰ ਵਿਚਰਦਾ ਰਹੋ।6॥੧੨੧। ਮੰ 
੬4 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉ 
ਨੂੰ ਜਾ ਮਨਿ ਵਸਿਓ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ੪ 
ਸੂ ਵਪ ਵਖ ਅਰਥ : ਉਪ 
# % __ਜਿਸ ਕਾਲ ਮਨ ਮੈਂ ਹਰੀ ਕਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ । [ਫਸ & 
ਨਾਕੇ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਏ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ 
ਸਮਮਮਸਮਸਮਮਸਮਸਨਨਲਮਸਮਸਸਮਸਸੇਮਸੀਸਨੇਸੈਸਨਨਸਮਸਸਮੇ 
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ਸੇ 
ਨੰ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ਨ 
ਲਾ ਨਿਰਣੈ : 'ਜਾ' ਤੇ 'ਜਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦਾ ਅੰਤਰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 'ਜਾ' ਇਥੈ ਪੜਨਾਵ ੩ 
ਸੂ ਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹੈ- 'ਜਿਸ' । ਜਿਵੇ : ਸੀ 
ਸੇ ਜਾ ਦਿਨਿ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਪਿੰਨਾ ੨੧੨ ਕ 
ਹੀ 'ਜਾਂ ਪਦ ਅਵਯ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਯਾ ਵਿਸੇਸੁਣ ਵਾਚੀ ਹੈ । ਇਹ ਯਦਿ. ਜਾਂ. ਅਗਰ, ਜੇ. ਜਬ, ਜਦ, ਨੂ 
ਸੈ ਆਦਿ ਅਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇ ਉ 
ਘ ਜੇਕਰ- 'ਜਾ ਪਤਿ ਲੋਥੋ ਨਾਪਵੈ ਤਾ ਸਭ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮ ।।' ਪਿੰਨਾ ੩੫੮ ੩ 
ਜਬ, ਜਦੋਂ- __ 'ਜਾਂ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਨ 
ਤਾ ਆਪਣਾ ਨਾਉ ਹਰਿ ਆਪਿ ਜਪਾਵੈ ।' ਪਿੰਨਾ ੫੫੫ ਸੋ 


ਸੋ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ 'ਜਾ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਪੜਨਾਵ ਵਾਚੀ ਹੈ। ਇਸ ੪ 

ਲਈ ਨੰ : ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, & 
ਅਰਬਾਂ ਖਰਬਾਂ ਦਾ ਦਾਨ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਕਠਨ ਤਪ, ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪਠਨ ਨੂੰ 
ਪਾਠਨ ਦਾ ਮੁੱਲ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਇਸਨਾਨ ਦਾਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਸੈ 
ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ।। ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਪੂਰਨ ਦਾਨੁ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੪੫ 4 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣਾ, ਸਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ, ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਲੂ 
ਵਾਲੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ । ਸੈ 
ਗਉੜੀ ਮ : ੫ ।। ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥। ਚਰਨ ਨੂੰ 


ਅੰਅੰਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮਅਮੰਮਮੰਅਅਅਮਅਮਅਮਮੰਮੀਮਮਮੀਮਮੰਮ 


ਨ ਭਾਈ ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪਿ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ।। ੪॥ ੧੧੨॥ 
ਮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸਅਮਮਮਮਅਮੀੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 

ਸੇ ਦ 

ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਧੀਰੇ=ਧੀਰਜ, ਸਾਂਤੀ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਤਾ ਤੇ=ਇਸ ਕਰਕੇ। ਸਿਧਿ ਭਏ=ਸਫਲ ਘ੍‌ 
ਸਕਮਮਮਸਸਮਮਸੈਮਲਮਮਸਮਨਸਮਸਲਮਸਲਮਮਸਮਮਮਮਸਸੈਸਸੈਲ 


ਨਮਕ ਸਮਮਮਨਸਨਕਮਸਸਮਮਮਸਮਮਨਨਮਮਮਮਮੀਸੀਸਿਮਿਨਨਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੨ 


ਇ 


ਸੈ ਹੋਏ । ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਂ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸਚ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । ੧ । 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ (ਆਪ) ਗੋਬਿੰਦ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਸੇਸ਼ਰ) ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ 
ਘ# ਮੋਰਾਂ ਮਨ ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ੧। ਰਹਾਉ । 
(ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) ਗੁਰੂ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਇਸ 
(ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੨ । 
(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਅਸੀਂ) ਸਾਂਤ ਚਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । (ਸਾਡੇ) ਜਨਮਾ ਜਨਮਾਂ ਦੇ 
ਨਾਸ਼) ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ੩। 
ਨਾਨਕ ਆਖ, ਹੈ ਭਾਈ ! (ਹੁਣ) ਕਾਹਦਾ ਡਰ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਸੈਵਕ ਦੀ 
ਇਜ਼ਤ ਰਖਵਾ ਲਈ ਹੈ । ੪ । ੧੧੨। 
ਮਨੁੱਖ ਲੱਖਾਂ ਸਾਧਨ ਪਿਆ _ਕਰੇ ਪਰ ਸੱਚਾ ਸੁਖ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ੩ 
ਸਕਦਾ । ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੀਤਲਤਾ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨੂੰ 
ਨੀਰ ਨੰਦਾ ਨੈ ਇਸ ਸਬਦ ਤਿਜ ਮਤਿ ਇਨ ਨੈ ਐਨ ਲਖ ਜਪ ਕੋਸ 


ਅਮਮਮਮੰਮ ਮਲ 


ਹੈ 


ਗ੧੧੧੧੧ਮਅਮਮਮਮਮਮਮੰਮਅਮਮੀਮੀਮਅੰਮ 


ਅ੧ਮ੧੧ਮਮਮੀਮਮਅਮੰਮਮਮੰਮ 


1 
ਰਿ 
ਹੀ 
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ਰੀ 
ਬਡ 
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ । 


ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ, ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ ਰੋਗ ਕੂਰਾ ॥ ਮਿਲਿ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਆਪਿ ਸਹਾਈ ॥ ਨਿਤ ਨੰ 
ਨੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ, ਬਾਪ ਜੈਸੇ ਮਾਈ ॥ ੧ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਉਬਰੈ ਸਭ ਕੋਇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ, ਪੂਰਨ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਬ ਮਨਿ ਬਸਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਨੈਹਾਰਾ ॥ ਭੈ ਬਿਨਸੇ, ਆਤਮ ਸੁਖ ਸਾਰਾ ॥ ੨ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਅਪਨੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਨ ਰਾਖੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲ ਬਿਖ ਲਾਥੇ ॥ ੩ ॥ _ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ।। ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਸਦਾ ਸਰਨਾਈ ॥। ੪ ॥ ੧੧੩ ।। 


ਹਉ 
ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਬਰੈ=ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਰਾ=ਸਭ । ਜੇ 
ਅਰਥ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਂ-ਬਾਪ (ਬਚਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) (ਪ੍ਰਭੂ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮ੧੧ਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮਮ 


ਨ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਆਪ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੧ । 
(ਉਇ 


ਸਅਮਸੇਸੋਮਸਨਸੈਸੋਸਸਮਲਸਸੈਮੀਮਮਮਮਸਮੀਮੀਮੀਮਸਮੀਸੀਸਸੀਸੀਸਸਸਸਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੨ ਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਸਭ ਕੋਈ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਲੈ 
ਪ੍ਰਰੂ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । ਸੇ 
ਹੁਣ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਰਚਨਾਹਾਰਾ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। (ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ) ਡਰ ਨਾਸ ਸੈ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) । ੨ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਬੇਅੰਤ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਜੋ) ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ੪ । ੧੧੩ । 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਮਮਮੰਮਅਮਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮੀੰਮਮਮ 
0੭ 
ਿ 


ਘ ਦੇਖ ਵੇਖ ਅਰਥ : 

ਮਿ ਭੈ ਨਵਿਰਤ ਹੂਏ ਹੈਂ ਆਤਮ ਸੁਖ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂਆ ਹੈ । [ਫ ਸ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਅਸਲ ਸੁਖ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਸੰਪੂਰਨ ਆਤਮ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ । [ਸੰ ਪੇ 


ਵਾ 


'ਅਕ 
ਿ 
ਹੈ 
8 
੩ 
ਰਾ 
ਹੈ 3 
ਡੇ % 
ਹੈ 
੩ ਤੂ 
ਨ 
| ਤੂ 
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ਐਂ 
ਥ 
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ਤੂ 
ਟ 
ਹੂ 
ਤੁ 
6 
ਕੰ 


ਹਿਤ ਹੋਣਾ ਸੀ । ਜਿਵੇ : 

ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਪਿਆਸੇ, 

ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਸਾਰਾ ।। [ਪਿੰਨਾ ੨੪੮ 

ਪਰ ਇਥੇ 'ਸਾਰਾ' ਪਦ ਬਹੁਵਚਨੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ' ਨਹੀਂ & 

ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਅਸਲ ਸੁਖ' ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਂ 
'ਸੂਖ ਸਾਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 'ਸਾਰੇ ਸੁਖ' ਭਾਵ ਸੰਪੂਰਨ ਸੁੱਖ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ ਦੇ ਹੋਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ ਬਿਰਦ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਮਾਂ-ਬਾਪ ਵਾਂਗ ਉਸ ਦੀ ਸਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਉ' ਜਾਣੋ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ- 
ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, 
ਤਿਨੀ ਪਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੫੮੮ 
ਸੋਸਸੇਸਸੈਸੈਸਸੈਸਮਮਸੈਮੇਮੇਮਮਮੈਮਮੈਮੈਸੈਸੈਮਮਸਸੈਨਮਸਸਸਨਸੈਮੈ 


ਡਰ, 
ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 
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ਸਮਮਮਸਸੈਮਸੈਮਮਸੋਮੈਮਮਸੈਸਮੋਮਸਮੀਸਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਸੈਸਸੇ 
ਸੈ 358 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੨ ੦੩ ਨ 


ਸੈ 
ਲੂ -ਜੰਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ॥'ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ਮਰਲਾ ੫ ਪਦੇ ॥ ਰਮ ਕੋ ਨੂ 


% ਪ੍ਰਭਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਰਭਉ ਗਾਈ ॥ ੨ ॥ ੧ ॥ ੧੧੪ ॥ ਨੂੰ 
ਪਦ ਅਰਥ ; ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ !। ਬ੍ਰਿਥਾ=ਦੁਖ, ਪੀੜਾ, ਚਿਤਵੈ=ਚਿਤਵਦਾ, ਮੰਗਦਾ ਹੈ । 
ਮਾਈ=ਹੇ ਮਾਈ !। ਕੇ 
ਅਰਥ ; ਹੈ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਦਾ ਬਲ ਪੂਰਨ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ) ਹੈ । ਤਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਬਲ 
ਦਾ ਸਦਕਾ) ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਦੁਖ-ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਚਿਤਵਦਾ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਇਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਦੀ), ਉਹ ਇੱਛਾ (ਮੰਗ) ਕਰਤਾ ਆਪ (ਪੂਰੀ) ਕਰਾਈ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ੧ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਿੰਦਕ (ਪੁਰਸ਼) ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ) ਡਰ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨ । ੧ । ੧੧੪ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸੈ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ । ਫਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਖੁਲ-ਦਿਲੀ ਵੇਖੋ, ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਛ 
ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਦੀ ਇਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 
ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖਤਾ, ਭਗਤਨ ਕੀ ਆਨਿ ।। 
ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵਹਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਸੋ ਲੇਤਾ ਮਾਨਿ ।। [ਪੰਨਾ ੮੧੭ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਭੁਜਬਲ ਬੀਰ, ਬ੍ਰਹਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ॥ ਗਰਤ ਪਰਤ, 
ਨੂ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਅੰਗੁਰੀਆ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਸ੍ਰਵਨਿ ਨ ਸੁਰਤਿ, ਨੈਨ ਸੁੰਦਰ ਨਹੀ ।। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ : (੧) ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਮ ੩ 
ਲੈ ਪਾਠੀ ਮਿਘ/ਪਸਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ 'ਤੁਜ ਬਲਬੀਰ ਪਾਠ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੰਧਿਆ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ 'ਭੁੂਜ ਬਲ ਬੀਰ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੀ 
ਅਸਮਮਸਸਸੇਸੋਮੋਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਮਸਸਸਸਮਸੈ 


ਮਸਸਲੇਸਸਸੀਸਸਸੈਸਮਮਸਨੈਮੋਸੋਸੈਸਸਮਸੀਮਨਨੀਮਮਮੀਮਸਮਸੈਸਸਸੈਮੇ 
ਸੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੩ 359 ਸੇ 


ਨ ਜਤੁ ਕਰਣਗੇ ਜਤ ਪਦ ਹ ਪਰ ਕਈ ਤਲੇ ਤਲੇ ਪਠੀ ਕਰਣਾ ਮੈਂ ਪਦਫੇ ਕਰਤ 
ਘ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਸਾ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਭੁਜਬਲ=(ਜਿਸ ਦੀਆਂ) ਭੁੱਜਾਂ (ਬਾਹਵਾਂ ਵਿਚ) ਬਲ ਹੈ, ਹੈ ਬਲਵਾਨ ਭੁਜਾਂ ਲੂੰ 
ਹਤਰ ਬਿਹ ਦਰੀ ਰਿ ਪਿਰ ਦਿਰ ਨਮ 
ਸੇ ਸੈ ਲੇਹੁ=ਪਕੜ ਲਵੋ। ਅੰਗੁਰੀਆ=ਉਂ ਗਲੀ। ਸ੍ਰਵਨਿ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। ਆਰਤ=ਦੁਖੀਆ, ਪੀੜਤ। & 
ਨੂ ਰਟਤ=ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ। ਪਿੰਗੁਰੀਆਂ ਪਿੰਗੁਰੀਆਂ=ਪਿੰਗਲਾ। ਕੁਰਣਾਮੈ=ਹੇ ਦਇਆ ਰੂਪ!। ਮਹਤਰੀਆ=ਮਾਤਾ । ਨ 
ਸੇ ਅਰਥ : ਹੋ ਬਲਵਾਨ ਫਜਂ ਵਾਲ ! ਹੋ ਸੂਰਮੇ, ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ (ਪੂ ਮੈਂ. ਘ 
ਲੈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿਗਦੇ ਹੋਏ ਦੀ ਉੱਗਲੀ ਪਕੜ ਲਵੋ ਜੀ । ੧ । ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੇਰੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ (ਸੁਣਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ, (ਮੇਰੇ ) ਨੇਤਰ ਵੀ ਸੋਹਣੇ ਠਰੀਂ ਤੈ 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ), (ਮੈਂ) ਦੁਖੀਆ ਪਿੰਗਲਾ (ਤੇਰੇ) ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ੧ । ਕਦ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੈ ਬੇਮੁਹਤਾਜ ! ਹੈ ਲੂੰ 
ਦਇਆ-ਰੂਪ ! ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਸਜਣ ! ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਹੇ ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਾਤਾ ! (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਤੇਰੇ) ਚਰਨ # 
ਕੰਵਲ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਕੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਡਰਾਉਣੇ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਨੂੰ 
ਗਏ ਹਨ (ਸੋ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਭੈ-ਸਾਗਰ ਤੋ ਪਾਰ ਕਰੋ ਜੀ) । ੨ । ੧੧੫। ਲੂ 
ਸੈ 


॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸਮਰਥਾ, ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਬਿਚਾਰਾ ।'' (ਪੰਨਾ ੫੩੦) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੂ 

ਭਾਵਨਾ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ । ਨ 
ਜਿ ਨੈਨ ਤੇ ਸ਼੍ਰ ਹਨ ਪਰ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋਣ ਰੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਕਠ ਸਕਏ। ਸੋ ਅੰਗਾਂ ਦੀ 

ਸੁਹੱਪਣਤਾ ਦਾ ਇਥੇ ਹਾਵਾ ਨਹੀਂ. ਅਸਮੱਰਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 


ਨ ਸਨ 


ਰੁਹਲਾ ਟੁੰਡਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਕੈ ਗਲਿ ਲਗੈ ਧਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੯ ਨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ- ਉਰ 
ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਨਾਥ ਚੰਚਲ, ਬਲਹੀਨ ਨੀਚ ਅਜਾਣਾ ।। ਭਾ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ, ਰਖਿ ਲੋਹੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ।। [ਪੰਨਾ ੫੪੩ ਸੈ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮੇ 

੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਦਯ ਗੁਸਾਈ ਮੀਤੁਲਾ ਤੂੰ ਸੰਗਿ ਹਮਾਰੈ ਬਾਸੁ ਨ 
ਸੈ 


| 
ਭਾ 
੬. 
ਨ 
੍ 
ਤਤ 


ਸੈ 
# ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖਦਾਤਿਆ, ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਬਲਿਹਾਰਿ ਜੀ ॥ ੧ ॥ ਹਸਤ ਅਲੰਬਨੁ ਨੂੰ 


ਸਮਮਸਮਮਸਮਨਸਮਮਮਮੀਮਸਨਮਮਨਮਕਮੀਐਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਨੀ ਸਮੈ 


ਸਮਮਮੈਮਮਮਮਸਸਸਸੈਸੈਮਸੈਸੈਮਮਸਸੈਮੈਸੈਮੈਸੋਮਮਮੀਮੈਮਮਸਮਸਸੇ 
ਸੇ %0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੩ ਹਾ 


ਸੂ ਦੇਹ ਪ੍ਰਭ, ਗਰਤਹੁ ਉਧਰੁ ਗੋਪਾਲ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨੁ ਮਤਿ ਥੋਰੀਆ, ਤੂੰ ਸਦ ਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ੨॥ ਕਿਆ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਸੰਮਲਾ, ਕਵਨ ਬਿਧੀ ਬੀਚਾਰ ॥ ਸਰਣਿ 
ਨੂੰ ਸਮਾਈ ਦਾਸ ਹਿਤ, ਉਚੇ ਅਗਮ ਅਪਾਰ । ੩ ॥ ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ, ਸੀਲ 
ਨ ਨਾਮ ਮਹਾਰਸ ਮਾਹਿ ॥ ਸੁਪ੍ਰਸਨ ਭਏ ਕੇਸਵਾ, ਸੇ ਜਨ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥ ੪ ॥ ਨੂਂ 
ਨੂੰ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪੋ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕੁ ਭਜੈ, ਬਿਖੁ ਨੰ 


ਨੂੰ ਤਰਿਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੫ ॥ ੧ ॥ ੧੧੬ ॥ ਨ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੇ 
ਲੀ ਫੁਟਕਲ : ੧. 'ਦਯ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਢਈ' ਹੈ । ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁ. ਗ੍ਰੰ.ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੮੨੨. ੧੧੫੨. ਲੈ 
# ੧੩੭੫ ਆਦਿ। __ ੨ 'ਉਧਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉਧੱਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ । ਸੇ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਦਯ=ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਗੁਸਾਈ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ । ਮੀਤੁਲਾ= ਲੈ 
ਘ ਮਿਤਰ। ਬਾਸੁ=ਵੱਸ। ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ। ਹਸਤ=ਹਥ। ਅਲੰਬਨੁ=ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ। ਗਰਤਹੁ=ਟੋਏ ੪ 
ਸੂ ਚੋਂ ਉਧਰੁ=ਤਾਰ ਲੈ। ਸੀਰਤ ਦਰ ਬਿ ਨਕ ਵਿਦਿਆ 


$ 
ਰੂ 
2 
ਹੀ 


=(ਸੁੰਦਰ) ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂਂ। ਬੰਧਪੋ=ਰਿਸਤੇਦਾਰ। ਬਿਖੁ=ਜੁਹਿਰ। ਸੈ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਰੂਪ ! ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੇ (ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ) ਮਿਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਰ 


ਹ 
੨ 
55 


ਗਿ ਸਰ 
(ਅਜਿਹਾ) ਰਹਿਣਾ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । ਹੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇ ਦਾਤੇ ! ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤਿਆ ! ਮੈਂ ਨੂੰ 
ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਨਿਮਖ ਨਿਮਕ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ । ੧। ਨ 

ਹੇ ਪਰਭੂ ! (ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਕਰ-ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਦੇ. ਹੇ ਗੋਪਾਲ ! ਮੈਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਟੋਏ ਹੂ 
ਚੋਂ (ਕਢ ਕੇ) ਤਾਰ ਲੈ । ਮੈ' ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹਾਂ (ਮੋਰੀ) ਮਤਿ ਥੋੜੀ ਹੈ (ਪਰ) ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਦੀਨਾਂ ਨੂ 
ਉਤੇ ਦਇਆ (ਤਰਸ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ' । ੨ । ਸਮ 

(ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਸੈਂ) ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਸੁਖ ਯਾਦ ਕਰਾਂ (ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ 
ਨਾਲ ਵਿਚਾਰਾਂ । ਹੇ ਉਚੇ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਨੂੰ ਪਨਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੈ 
(ਅਤੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਹਿੱਤੂ ਹੈਂ । ੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਅੱਠੇ ਸਿੱਧੀਆਂ (ਹੋਰ ਸਭ ਰਸਾਂ ਤੋਂ) ਮਹਾਨ ਰਸ, 
(ਇਸ) ਨਾਮ (ਰਸ) ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ) ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਘ 
ਘ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਜਨ ਹੀ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ੪ । ਪੁ 
ਸੋਸੈਸੋਸੋਸਸਸੈਸੈਸਸਮੈਮੈਮਸਸੀਸਸੈਸੈਮੀਸਮਮਮੀਸੈਸਸਸੈਸੀਸੀਸੀਨਸੀਸੀਮੀਸੇ 


%੧੨੧੧੧੧੧੧੧੧੧ਮਮਮਮਮੰਅੰਮੀਮਮਮੀਮ 
ਅੰਅਅਮ 
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----------`ੇ. ਨ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਲਈ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ, ਸਾਕ-ਸਨਬੰਧੀ, ਪ੍ਰਾਠਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਸੈ 

ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ, ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਨੇ) ਜ਼ਹਰ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 

ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੫।੧।੧੧੬। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਵਲੋ ਬਹੁਤ ਬੈਰਾਗ-ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ # 


ਅਮਮੰਮਮੰਮੈ 


] 
੍ 
ਹੈ 
ਹੂ 
ਠ੍ 
ਕੌ 
ਹ 


੧ ਅੰਕ ਸਮ ਆਮ ਮਮ ਐੱਮ 
ਨ ਰਿ 
ਹੱ 
(ਧੁ 
ਤੈ 
ਲਾ! 

੫ 
੍ 
੩ 

ਗਿ ਨ 
4: 

3 
ਅੰ 


ਘ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ, ਉਸ ਅਗੇ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਦਦੀ ਮੰ 
ਲੈ ਗੁਣ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਦ੍ਰਵਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਸੂ 


ਸਾ 
ਮ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ. ਰਹੋਏ” ਕੇ ਛੰਤ ਕੇ ਘਰਿ ਮ: ੫॥ ਇਤ 
ਨ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹੈ ਕੋਈ ਰਾਮ ਪਿਆਰੋ, ਗਾਵੈ ॥ ਸਰਬ ਨੂੰ 
ਨ ਕਲਿਆਣ ਸੂਖ, ਸਚੁ ਪਾਵੈ ।। ਰਹਾਉ ।। ਬਨੁ ਬਨੁ ਖੋਜਤ ਫਿਰਤ, ਬੈਰਾਗੀ ਨੂੰ 


ਨੂੰ॥ ੧॥ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਨਕਾਦਿਕ ਚਾਹੈ ।। ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਸਿਧ ਹਰਿ ਆਹੈ ॥ ਨੂ 
ਮ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਹੈ । ੨ ।। ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ, ਜਿਨ ਘ 


ਨ ਮੂਲੋ ਨਾਹੀ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮਿਲੁ. ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ । ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ, 
ਪ੍ਰਭੁ ਉਚ ਅਪਾਰੇ ।। ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗਤੁ, ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ।੪11੧।੧੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਹ, ਨਾਹੀਂ, ਮਿਲਾਹੀਂ। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਤਾਂ ਕੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾ ਕੀ' ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹੈ ਕੋਈ=ਕੋਈ (ਤਰਲਾ) ਹੈ। ਪਿਆਰੋ=ਪਿਆਰਾ, ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਰਬ 
ਕਲਿਆਣ=ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮੰਗ। ਸਚੁ ਪਾਵੈ=ਸਚ (ਪਰਾਮਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਨੁ ਬਨੁ=ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ। ਨੈ 
ਵਡਭਾਗੀ=ਵੜਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ=ਬ੍ਰਹਮ ਆਦਿ ਤੇ ਦੇਵਤੇ । ਸਨਕਾਦਿਕ=ਸਨਕ, ਸਨਾਤਨ 


ਹਾ 


8 
ਰੇ 
ਉਹ 
: 
੍ 
ਕੂ 
ਹੈ 
ਰਾ 


ਗਮਮੀਅਅਮਮਮਅਮੰਮੰਮ 


`'ਜੋ ਰਹਿ ਰਹਿ ਕੇ ਰਹਾਉ ਵਾਕਰ ਗਾਵਿਆ ਜਾਵੇ, ਸੋ ਰਹੋਏ ਕਹੀਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਤਿੰਨ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਗੀਤ ਹੈ।' 


ਨ 


ਸੈ 

- ਜਮ 

“ਬਾਣੀ ਬੇਉਰਾ ਰਚਿਤ ਡਾ ` ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿੱਚ 'ਰਰੋਏ ਕੇ ਛੰਤ' ਬਾਰੇ ਜੋ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਹੈ :- ਉਪ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਮ ਸੋਮਸਨਮੋਮਸੋਸੋਮਸੀਸਸਨਸੀਸੋਸੋਨ 


ਅਮਮਮਮੈਮਮਮਮਨਸਮਸੈਸਮਸਮਨਸਸੈਮਮਮਮਸਸਸਮਮਸਸਸੈਸਸੇ 
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ਨੰ ਤੇ ਸਲਤ ਕੁਮਾਰ (ਰਮ ਦੇ ਚਰ ਪੁਤਰ ਚਾਰ=ਜੰਾ ਹੈ ਆਰੋ=ਭੀ, ਲੋਚਾ ਰਖਦਾ ਹ। ਕਰੋ= 
ਰਿ 
ਹੀ : ਹੈ ਭਾਈ !) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਹੀ ਰਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ (ਜੋ ਉਸ ਰਾਮ ਦੇ) ਗੁਣ 
ਇਹ ਤਰੀ 

ਨ (ਰਾਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਕਈ ) ਬੈਰਾਗੀ (ਬਣ ਕੇ) ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ (ਢੂੰਢਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ 
ਸੈ (ਪਰ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਪ) ਨੂੰ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਲਿਵ ਲੱਗੀ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜਿਸ) ਨੇ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) 


ਅਘ 


ਸਿ 


ਆ ਜਤੀ ਸਿਧ (ਹੇਕ ਹੀ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਲੋਚਾ ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਰੱ ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਸ 
ਘ ਦਾਤਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਵਗਾਹਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੨ । 
ਸੀ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਲੀ ਵਿ ਤਿਨਿ ਦਿ 
ਨੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤ ਜਨਾ) ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ (ਰੋੜ ) ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ । ੩ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ । ਹੈ ਉਚੇ ਤੇ ਪਾਰ 
ਘ ਤੋਂ` ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ, (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ 
(ਥਸ ਇਹ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿਉ ਜੀ)।੪। ੧। ੧੧੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਹੈ ।। 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਗਾਹੈ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ = 

ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਦਾਤ ਹਰੀ ਵਲੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । 


ਸਾ 
ਅੰਅਮੰਮਅੰਮਅੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਡੂੰਘੀ ਖੋਜ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਨੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਗਾਇ' ਤੋਂ 'ਗਾਹਿ' ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਲ 
# ਬਣਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੀਤ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਸੋ' ਇਕ ਬਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਹੈ । & 
ਨੂ ਇਸ ਨਾਲ ਕਿਰਿਆ 'ਗਾਇ' ਹੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 'ਗਾਹੈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਵਾਗਾਹਨ ਕਰਨਾ, ਸੂ 
ਹਾ ਿਜਾਰਨੀਮਜੋਜੀ ਸਹਿਬ ਵਿਚ ਐਕਤ9ਗਿਤੀਮ ਚ ) 'ਸੁਣਿਐ ਸਰਾ ਗੁਣਾ ਕੇ ਗਾਹੁ' ਮਰ 
ਸੂ ( 'ਅਖਰੀ ਗਿਆਨ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਸੋ ਇਸ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਇਹ ਦਾਤਿ ਸੈ 
ਸੋਮਮੈਸੈਸੈਸੈਸੇਸੈਮੈਮੈਮੈਮੈਸੈਸੇਸੇਮਸਮੈਮਸੇਮਮਸਸੇਮੀਸਸੈਸਮੀਸੀਮਸਸਮਸੈਸੀਸੈ 
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ਨਿਰਣਾ ਗਾਵਾ ਬਣਵਾ ਦਰ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨੂ ਲਿਵਧਾਰੀਆਂ ਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਅਧਾਰ ਹਿਤ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਪਿ 
ਪ੍ਭੂ 

ਪਿ ਅੰਤਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ ਕਾਡਾਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਬ ਹੁੰਦਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਥਵਾ 'ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ' ਹੈ- ਸੈ 
ਨੂੰ ਸਾਚ ਕਹੋਂ ਸੁਨਿ ਲੇਹੁ ਸਭੈ ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ॥[ਸਵਏ ਪਾ : ੧੦ ਨ੍ਰੰ 
ਉ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸੰ 
ਉਪ ੧ਓਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਕਵਨ ਗੁਨ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਮਿਲਉ ਮੇਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਾਈ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰੂਪ ਹੀਨ, ਬੁਧਿ ਬਲ ਹੀਨੀ, ਮੋਹਿ ਪਰਦੇਸਨਿ % 


ਨੂੰ ਹਉ ਫਿਰਤ ਤਿਸਾਈ ॥ ੩ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ, ਸਾਧ # 
# ਸੰਗਿ ਮੇਰੀ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਈ । ੪ ॥ ੧॥ ੧੧੮॥ ਮੁ 
ਸਮ ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ=ਪ੍ਰਾਦਾਂ ਦਾ ਪਤੀ, (ਪਰਮੇਸ਼ਰ )। ਮਿਲਉ=ਸੈ' ਮਿਲਾਂ। ਰੂਪ ਹੀਨ=ਰੂਪ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤੋਂ ਸਖਣੀ। ਬੁਧਿ ਬਲ ਹੀਨੀ= =ਬੁਧੀ ਤੇ ਬਲ ਤੋਂ ਖਾਲੀ। ਨਾਹਿਨ=ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦਰਬੁ=ਧਨ। ਜੋਬਨ ਨੂੰ 
ਖ਼ ਮਾਤੀ= ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਮਤੀ ਹੋਈ । ਤਿਸਾਈ=ਤਿਹਾਈ, ਪਿਆਸੀ । ਜਲਨਿ= ਜਿੱਦ ਜੋ ਸੀਜੀ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਮੈਂ) ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਿਲਾਂ । ੧ ਰਹਾਉ । ਸੀ 

(ਮੈਂ ਤਾਂ) ਰੂਪ (ਸੁੰਦਰਤਾ) ਤੋ ਸਖਣੀ ਹਾਂ, ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਬਲ ਤੋ ਖਾਲੀ ਹਾਂ, (ਫਿਰ) ਮੈਂ ਪ੍ਰਦੇਸਣ ੪ 
(ਬਹੁਤ) ਦੂਰ ਤੋਂ (ਸਫਰ ਕਰਕੇ) ਆਈ ਹਾਂ, (ਭਾਵ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਂ ਚੋਂ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਆਈ ਹਾ)।੨। ਨ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਜੀ ! ਨਾ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਨਾਮ) ਧਨ ਹੈ, ਨਾ ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਮਸਤੀ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ # 
ਘ ਟੁਲਾਰੇ ਨਾਲ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਸਕਾਂ, ਸੋ ਆਪ ਹੀ) ਮੈਂ ਅਨਾਥ (ਗਰੀਬਣੀ) ਦੀ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਰੀਸ ਮਨਿ 


ਨੀ ਕਮਲ ਸੀਲ ਅੰਮੀ 


ਮਮਮਮਲਮਮਸਮਸਲਮਸਲਮਮਕਸਮਮਮਨਮਮਮੈਮਮਸਮਮਸਸੈਸਨਸਸੈ 
4604 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੪ 
ਵਿ 
ਸੈ (ਹੇ ਮਾਂ ! ਸੈਂ ਪ੍ਰਾਣ-ਪਤੀ ਨੂੰ) ਲਭਦੀ ਲਭਦੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਮੈ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ, 
ਸੈ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਤਿਹਾਈ (ਪਿਆਸੀ ਹੋ ਕੇ) ਫਿਰ ਰਹੀ ਹਾਂ ।੩। 
ਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
ਨੂ ਕਿ ਦੇ ਹਲ ਨ ਲਾ ਗਤ ਦਸਦਾ ਨ ਦੋਂ ਵਣ ਲੜਨ 
ਲੂ (ਪੀੜਾ) ਬੁਝਾਈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।8੧੧੧੧੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਬਿਰਹੋਂ-ਭਰਪੂਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਵਲਵਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ # 


ਅਸ 


(ਭ 


ਅ੫ਅਮਅਮੰਮਮੰਮਅਮਅੰਮਮਮਅਮੰਮੈ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕਉ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ॥ ਸੂ 
ਨ ਪਾਇ ਲਗਉ, ਮੋਹਿ ਕਰਉ ਬੈਠਤੀ, ਕੋਉ ਸੰਤ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ੧ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨੁ ਅਰਪਉ, ਧਨੁ ਰਾਖਉ ਆਰੀ, ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ, ਮੋਹਿ ਸਗਲ $ 
ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਫਿਰਉ ਤਿਸੁ ਪਿਛੈ ਨ 
ਨੂੰ ਵਿਰਾਗੀ ॥ ੧ ॥ ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ. ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਨੂੰ 


2 
ਿ 
ਚ 
ਹੈ 
ਹੂ 
ਮਿ 
ਕੰ ਗ 


ਨੂ ਜਾਗੀ ॥ ੨॥ ੨॥ ੧੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਬੇ ਕਉ=ਮਿਲਣ ਲਈ। ਪਾਇ ਲਗਉ=ਮੈਂ ਚਰਨੀ ਲਗਾਂ। ਅਰਪਉ=ਮੈਂ ਜ਼ 
ਘ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਵਿਰਾਗੀ=ਬੈਰਾਗਣ ਹੋ_ ਕੇ। ਪੂਰਬ _ਕਰਮ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮ। ਘ 
ਦੂ ਅੰਕੁਰ=ਅੰਕੂਰ, ਅੰਗੂਰ । ਪ੍ਰਗਟੇ=ਵੁਟ ਪਏ (ਭਾਵ ਭਾਗ ਖੁਲ੍ਹ) ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ=ਰਸ ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਲੂੰ 
ਘ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ! ਅੰਧੇਰੁ=(ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ । ਸੇ 
ਸੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ (ਗਈ ਹੈ) । (ਜੇ) ਨੂੰ 
ਮੰ ਵਡ ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਸੰਤ ਮਿਲ ਪਵੇ (ਤਾਂ) ਮੈਂ (ਉਸ ਸੰਤ ਦੇ) ਚਰਣੀ ਲਗਾਂ (ਪਭ: ਨੰ 
ਸਸਮਸਮੋਮਸਸਸੈਸੈਸੇਸੈਸੈਮਸਮੈਸੈਸਮੈਸਮਮਮਸੈਸੇਮਮਸੈਸਸਸੀਸੈਮਸੈਸੈ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮ 


ਨ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਕਲ ਲੇ ਲਮਕ ਜੀ ਸਕ ਲੇ ਮਥੇ ਕਮਲ ਸੇ ਮਨ ਮੇ ਮਨ ਮਸਲੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੪ 365 
ਕਰਦ 
(ਸੈ) ਆਪਣਾ ਮਨ (ਉਸ ਅਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ, ਧਨ (ਉਸ) ਅਗੈ ਰੱਖ ਦਿਆਂ, ਮੈਂ & 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਤਿ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੇ (ਮੈਂ) ਦਿਨ ਨੈ 
ਸੇ ਰਾਤ ਬੈਰਾਗਣ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਪਿਛੇ ਫਿਰਦੀ ਰਹਾਂ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਦੋਂ (ਮਰ) ਪਿਛਲੇ (ਸ਼ੁਭ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅੰਗੂਰ ਫੁਟੇ (ਭਾਵ ਭਾਗ ਉਦੇ ਹੋਏ, ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮੈਨੂੰ ਉਹ) ਰਸ ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਮਿਲ ਪਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਸੈ 
ਘ ਕਿ ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਜਨਮਾਂ ਛੁ 
ਘ "ਨਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਸੁੜੀ ਹੋਈ ਜਾਗ ਪਈ ।੨।੨।੧੧੯। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੇ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅੰਗੂਰ ਫੁਟਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਸੁਤੇ ਹੀ & 
ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । "ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ" ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਿੰਦ ਜੋ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਲੂ 
ਸੈ ਤੋਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ ਸੁਤੀ ਪਈ ਸੀ, ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅੰਕੂਰ ਫੁਟਣ ਸਦਕਾ ਜਾਰ # 
ਲੂ ਪਈ । ਮਿਲਪ ਦਾ ਮੁੱਢ ਲਗਨ ਹੈ । ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਲਗਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਗੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਫਲ ਲਗਦਾ ਹੈ ਭਟਕਦਾ ਮਨ ਪ੍ੀਤਮ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨੇੜੇ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਲੈ 
ਘ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ੩ 
ਨੂੰ ਦਾ ਚਾਉ ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮਾਇਕੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਲੋਂ ਤਿਆਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਤਿਆਗ ਹੀ ਅਨੁਰਾਗੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਛਤਾਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾ ਜੀਵਨ ਜੋ ਬੇ-ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵਿਆ, ਜ 


ਅਮੰਮਮਮਮਅੀਅਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮ ਅਮਮਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਅਮਮਅਮੰਮਮ 


ਨੂੰ ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਗਿਆ । ਇਹ ਜਾਗ੍ਤੀ ਜਦੋਂ ਰੰਗ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:- ਲੀ 
ਉਤ (ਓ) ਇਤਨੇ ਜਨਮ ਭੂਲਿ ਪਰੇ ਸੇ, ਜਾ ਪਾਇਆ ਤਾ ਭੂਲੋ ਨਾਹੀ । ਲੀ 
ਸੈ ਜਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ, ਜੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੨ ੩ 
ਉਪ (ਅ) _ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ।। ਜਿਤੁ ਲਾਈ ਤਿਤੁ ਲਾਗੀ ।। [ਪੰਨਾ ੬੫੫ ਨੂੰ 
64 ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਰੀਤ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਗਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਹਉ 
ਇਮ ਗਉੜੀ ਮਰਲਾ ੫ ॥ ਨਿਕਸੁ ਰੇ ਪੱਖੀ ! ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਪਾਂਖ । ਮਿਲਿ ਨੂੰ 
ੂੰ ਸਾਧੂ, ਸਰਣਿ ਗਹੁ ਪੂਰਨ, ਰਾਮ ਰਤਨੁ, ਹੀਅਰੈ ਸੰਗਿ ਰਾਖੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨੂ 
ਨੂ ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਕੂਈ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ, ਅਤਿ ਤੀਖ੍ਣ ਮੋਹ ਕੀ ਫਾਸ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਾਟਨਹਾਰ, ਜਗਤੁ ਗੁਰ ਗੋਬਿਦ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਹੁ ਨਿਵਾਸੁ।੧॥। ਨੂੰ 


ਸੈਸੈਸਮਮਸਨਸਸੈਮਮਸਮੋਮਮਸਸਮੈਸੋਸਸਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸੈਮੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਲਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਸਮਮਮੇ 
ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੪ ਉਕ 
ਏ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਚੀਨ ਨਾਥ ਸ਼ੁਨਰੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਕਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤੁਮਰੀ ਰਾਸਿ।੨।।੩।।੧੨੦। 
ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਕਸੁ=ਨਿਕਲ। ਰੇ ਪੰਖੀ=ਹੇ (ਮਨ ਰੂਪੀ) ਪੰਛੀ!। ਪਾਂਖ=ਪੰਖ, ਖੰਭ। ਗਹੁ= 
ਨੂ ਪਕੜ। ਪੂਰਨ=ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ। ਹੀਅਰੈ ਸੰਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ। ਕੂਈ=ਖੂਹੀ। ਪੰਕਜ= ਘ 
ਨੂ ਚਿਕੜ। ਅਤਿ ਤੀਖ੍ਣ= =ਤਿਖੀ, ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼ ਧਾਰ ਵਾਲੀ। ਫਾਸ=ਫਾਹੀ। ਕਰੁ=ਹੱਥ। ਗਹਿ ਲੈਹੁ=ਫੜ ਲਵੋ। ਇੰ 
ਮੈ ਅਰਥ : ਹੇ (ਮਨ ਰੂਪੀ) ਪੰਛੀ ! (ਤੂੰ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਦੈ ਸਿਮਰ, (ਆਪਣੇ ਉਡਣ ਲਈ ਇਹ) ਖੰਭ (ਲਾ ਲੋ) । ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਨੂੰ 
ਇੰ ਰ ਸਿਸ (ਕਲੇਜੇ) ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰੱਖ (ਭਾਵ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੇ 
ਲੀ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਵਹਿਮ (ਭਟਕਣਾ ਲਹ ਧਿਰ 
ਘ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਰਸ ਚਿਕੜ (ਵਾਂਗੂ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼ ਹੈ । (ਇਸ ਫਾਹੀ ਨੂੰ) # 

ਲੇ ਕਟਣ ਵਾਲਾ (ਸਾਰ? ਜਗਤ ਦਾ ਗੁਰੂ. ਗੋਵਿੰਦ (ਭੂ ਆਪ) ਹੈ. ਉਸ (ਗੋਬਿੰਦ) ਦੇ ਚ਼ਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੰ 
ਨੂ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਕਰੋ।੧। ਹਕ 
ਸੈ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ) ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਹੈ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ! ਘ 
ਨੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਥੇ ਮਰ) ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣੋ । ਹੇ ਨਲਕ ਦੇ ਸੁਆਮੀ! (ਇਸ ਸੋਹ ਰੂਪ ਚਿਕਕ & 
ਨੂੰ ਰਿ ਕੋਂਢਣ ਲਈ ਤੁਸੀ ਮੇਰਾ) ਹਥ ਫੜ ਲਵੋ, (ਇਹ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਤੁਹਾਡੀ (ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ) ਸੈ 
ਘ ਹਾਸ ਪੰਜੀ) ਹੈ।੨।੩।੧੨੦। 


ਰੰ 
ਸੈ 
ਜੇ 
ਸੈ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨ ਪੰਥੀ ਹੈ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਭਇਓ, ਉਤਿ ਉਡਿ ਦਹਦਿਸ ਜਾਇ ॥ 
ਜੋ ਜੈਸੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੋ, ਸੋ ਤੈਸੋ ਫਲੁ ਖਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਅਮਅਮੀਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਅਮੰਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਨ 
ਸੇ ਖੰਭ ਵਿਕਾਂਦੜੇ ਜੇ ਲਹਾਂ, ਘਿੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ ॥ 
ਉਪ ਤੰਨਿ ਜੜਾਈ ਆਪਣੈ, ਲਹਾਂ ਸੁ ਸਜਣੁ ਟੋਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਐੋਸਮਸੈਮਸਸੋਸੈਸੈਮੈਮੈਸੇਮਮਮੀਸਮੀਮ ਮਮ ਮਮ ਮ ਮਮ ਸੈਮ ਸੀਸ ਸੀਸ ਸੈਮੈਮੈ 
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ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪੁੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 


ਉਡਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ :- ਹੱ 
੨) _ਨਕਿਸ ਕਾ ਪੂਤੁ, ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਮਾਈ ॥ ਸੇ 
ਝੂਠੈ ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ ੧॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੭ ਨੂੰ 

੩) _ ਨ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਨ ਜਾਹਿਗੇ ਖੰਭ ॥ ਨ 
ਪਾਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਸਨਬੰਧ ।._ ਮਿਲਾ ਤਕ ਲੀ 

ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਸੈੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ 
ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ :- ਸੇ 
ਨਾਨਕ, ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਜਪੀਐ ਕਰਿ ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ । ਉਪ 

ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ॥੪॥੪॥੯॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੫੭ ਨੂੰ 


ਸੋ. ਲੋੜ ਹੈ. ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਤੇ ਮਿਤਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਦੀ । ਇਸ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ. # 
ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ । ਸਾਈਆਂ ਜੀਉ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਨੂੰ 
ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। ਨ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਹਰਿ ਪੇਖਨ ਕਉ, ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ ਆਸ # 


ਅਮਮਮੰਅਮਅੀਮੀਅਅਮੀਮੰਅਮੰਮਅਮੰਅਮਅਮੀੰਅਮਮਅੰਮਅਮਮਅੰਮਅਮੰਮੰਮਅੰਮ 


ਨੂ ਨਿਹੋਰਾ ॥ ਤੁਲਾ ਧਾਰਿ ਤੋਲੇ ਸੁਖ ਸਗਲੇ, ਥਿਠੁ ਹਰਿ ਦਰਸ ਸਭੋਂ ਹੀ ਥੋਰਾ 
ਘ 1! ੧ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਗਾਏ ਗੁਨ ਸਾਗਰ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੋ ਜਾਤ ਬਹੋਰਾ ॥ ਨੰ 
ਘ ਆਨਦ ਸੂਖ ਭੇਟਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ, ਜਨਮੁ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ, ਸਫਲੁ ਸਵੇਰਾ ਨੂੰ 
# 1੨।੪॥੧੨੧॥ 


8 
1 
1 
1 
ਰਥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਪੇਖਨ ਕਉਂ=(ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਣ ਲਈ । ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਘ' ਰਿਤਵਉ=ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਦਰੀ ਹਕ 'ਕਰਉ ਨਿਹੋਰਾ ਬਹੁਤ ਨੂੰ 
(ਆ - ਪਿੰਨਾ ੧੨੦੭)। ਤੁਲਾ ਧਾਰਿ=ਤਕੜੀ ਉਤੇ ਧਰ ਕੇ । ਥੋਰਾ=ਥੋੜਾ । ਜਨਮ ਜਨਮ ਸੇ 
ਵਲ =ਸਮੇਂ ਸਿਰ। ਖ 
ਸਸਮਸਸਮੈਸਮੋਸਸਸੈਸੇਸਸਮਸਨਮਮਮਸਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮੀਮੀਮਸੈਮਨੇ 


ਮਮਸਮਸਸਸਸਮਮਮਕਲਸਸਸਲਲਲਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸਸੈਸੈਸੇ 
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: (ਹੈ ਭਾਈ )) ਹਰੀ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਣ ਲਈ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਜਰਦਾ 
ਨੂ ਕੇ ਕਰਾ (ਦਰਦ ਆਸ ਵਿਚ ਆਹ ਨ ਰਾ ਨੀ ਯਾ ਨ 
ਲੂ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ, ਕੋਈ (ਐਸਾਂ ) ਸੰਤ ਹੈ (ਜੋ ਸੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਹੀ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ? ਨੂੰ 
ਸਬ ।ਪਰਹਾਉ। ਸੇ 
(ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਸੰਤ ਮਿਲਾ ਦੇਵ. ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗੀ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਨੰ ਅਨੇਕ ਤਰਹਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਅਰੀ ਤਰਲੈ ਕਰਾਂਗੀ । (ਮੈਂ ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਸਰੇ ਸੁਖ ਤਕੜੀ ਉਤੇ ਧਰ ਕੇ ਤਰ 
ਤਪ ਤਤ ਤਪ ਦਿਨ ਤੀ 
ਹੈ) ।੧। 
ਜਿਦ ਮੈਂ) ਸੰਤ ਸਤ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਲ 
ਨੀ ਜਦ ਲਿਵ ਰਿ 
ਸ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਅਨੰਦ (ਤੇ) ਸੁਖ ਸੁਖ (ਮਿਲ ਨੈ 
ਸ਼ ਰਏ, ਮੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ।੨।੪।੧੨੧। 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੰ ਆਨਦ ਸੂਖ ਭੈਟਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ, ਜਨਮੁ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਸਵੇਰਾ ॥। 
ਲੂ ਪਹਿਲੀ ਅਧੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਪਿਛਲੀ ਅਧੀ 
ਨੂ ਪੋਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸਵੇਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
੧ ਸਵੇਰਾ=ਸੋ ਵੇਲਾ । [ਫਸ 
ਸਵੇਰਾ=ਸ--ਵੇਲਾ, ਸ਼ੁਭ ਵੇਲਾ । [ਸੰਸ 
ਸਵੇਰਾ=ਸ-ਵੇਰਾ ਏਹੀ ਵੇਲਾ ਸੀ । [ਸੰ ਪੇ 
ਸਵੇਰਾ=ਵੇਲੇ ਸਿਰ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਇਹ ਅਰਥ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੪ ਤੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਅਟਕਲ ਪਜੂ ਜਿਹੇ ਅਰਥ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ-ਸਿਕ ਜਿਸ ਸਿਖਰ ਨੂੰ ਛੁੰਹਦੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਅਲੌਕਿਕ ਹੈ । 


ਅੱਕ ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


2 .& .% 


ਨ 
ਫ਼ 
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ਰ੍ 
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ਰ੍ 
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ਇੰ 
ਰੀ 
ਨ 
੍ 
ਹੈ 
ਹਾ 


# ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂਘ ਹੋਵੇ, ਤੀਬਰ ਬੈਰਾਗ ਹੋਵੇ । ਫਿਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ # 
ਸੈ ਹੈ ਕਿ ਇੰ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਸਦੀਵੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਹਉਲੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛਡਾਉਣ ਨੂੰ 
ਸੀ ਆ ਹੀ 


ਮਮਸਮਮਮਮਮਮੇਨੇਸਸੋਸਮਮਮਮਸਮਮਮਲਸਮਨਸੋਮਨਲੇਸਮਲਸੈਸੈ 


ਸੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੪-੦੫ ਰੀ 
ਨੰ ਲੜ ਹ। ਜਿਧਂਤ ਇਹ ਹੈ - ਸੰ 
ਸੈ ਹੋਛਉ ਕਾਜੁ ਅਲਪ ਸੁਖ ਬੰਧਨ, ਕੋਟਿ ਜਨੰਮ, ਕਹਾ ਦੁਖ ਭੰਉ ।[ਪੰ. ੧੩੮੭ ੩ 
ਨ ਬਸ ਰਾਮ-ਰੰਗ ਦਾ ਰਵਣਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ :- ਉਰ 
ਸੈ ਸਰਬ ਅਨੰਦ ਜਬ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ । ਸੈ 
ਉਪ ਰਾਮ ਗੁਣਾ ਨਿਤ ਨਿਤ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ ਪੰਨਾ ੮੬ ਤੂੰ 
ਸੈ 

ਨ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ ੨ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਿਨ $ 
ਨੰ ਬਿਧ ਮਿਲੋ ਗੁਸਾਈ ਮੋਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ॥ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤ, ਸਰਜ ਸੁਖ $ 


ਨੂੰ ਦਾਤਾ ਮੋਹਿ ਮਾਰਗੁ ਦੇਇ ਬਤਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ, ਨ ਜਾਈ $ੰ 
ਨੰ ਲਖਿਆ, ਵਿਚਿ ਪੜਦਾ ਹਉਮੈ ਪਾਈ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਸਭੋ ਜਗ ਸੋਇਆ, ਨੂੰ ਨ 
ਦੇ ਇਹੁ ਭਰਮੁ ਕਹਹੁ ਕਿਉ ਜਾਈ॥੧॥ ਏਕਾ ਸੰਗਤਿ, ਇਕਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸਤੇ, $ 
ਨੂੰ ਮਿਲਿ ਬਾਤ ਨ ਕਰਤੇ ਭਾਈ ॥ ਏਕ ਬਸਤੁ ਬਿਨ, ਪੰਚ ਦੁਹੇਲੇ, ਓਹ ਬਸਤੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਗੋਚਰੁ ਠਾਈ ॥੨॥ ਜਿਸ ਕਾ ਗਿਰ. ਤਿਨਿ ਦੀਆ ਤਾਲਾ, ਕੱਜੀ ਗੁਰ ਮੂ 
ਨੂੰ ਸਉਪਾਈ ॥ ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਕਰੇ, ਨਹੀ ਪਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ ਨੂੰ 

ਨ ੩ ॥ ਜਿਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਤਿਨ ਸਾਧ ਜੰਗਤਿ ਲਿਦ ਲਾਈ ॥ ਨੂ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਸਾਈ, ਕਿਉਂ, ਠਾਈਂ', ਸਉੱਪਾਈ । 

ਫੁਟਕਲ : ਛੋਟੇ ਅੰਕ ੧. ੨ ਆਦਿ ਘਰ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਜ ਸੁਖ ਦਾਤਾ=ਸਹਜ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਅਲਖੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ, ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਾਈ=ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਕਤੁ ਗ੍੍‌ਿਹਿ=ਇਕੋ ਘਰ ਵਿੱਚ। ਪੰਚ ਦੁਹੇਲੇ= 
ਪੰਜੇ (ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ) ਦੁੱਖੀ ਹਨ । ਅਗੋਚਰ ਠਾਈ=ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਤੇ । 
ਰਿ ਰਿ 
ਜੇ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ ਜੀ, ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਸੈ 
ਹਵਸ ਵਿਨ ਕਿਓ 


%ਮ੫੧੧੧੧੧ਮਅਮਮ੧੧ਮਮਮੀਮਮੰਮ 
(ਅਅਮਅਮ ਅਘ ਅਅਅਮਮ 


ਅਮਅਸ 


ਸਸਨਮਨਨਮਸਸਸਮਮਸਸਸਸਮਸਸੈਸਸੈਸੈਸ ਮੈਮੇਮੀ ਮੈ ਸੈਮ ਮੋਮ ਮੋਮਮ ਸੇ 
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--------ਤ 

ਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਸੰਤ (ਜੋ) ਸਹਜ ਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਮੈਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਣ ਸੈ 
ਸੈ 

ਘ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਦਸ ਦੇਵੇ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ (ਭਾਵੇਂ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਜੀਵ ਮੈਂ 

(ਪਾਸੋਂ) ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ” ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਕਿ ਜੀਵ ਦੇ) ਵਿੱਚ (ਜੋ) ਹਉਸੈ ਪਾਈ ਹੈ, (ਉਹ) ਰੁਕਾਵਟ ਕੇ 
ਹੈ। (ਹਉਮੈ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਦਸੋ (ਫਿਰ & 
ਜੀਵ ਦਾ) ਇਹ ਭਰਮ ਕਿਵੇਂ (ਦੂਰ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ) ਇਕੋ ਸੰਗਤ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕੋ (ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਘਰ ਘ 

ਨੂੰ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਦੋਵੇਂ ਆਪਸ ਵਿੱਚ) ਮਿਲ ਕੇ ਕੋਈ ਗੱਲਬਾਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਇਕ (ਨਾਮ ਰੂਪ) 
ਨੂ ਦਤਤੁ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੰਜੇ (ਗਿਆਨ ਇੱ ਵੀ) ਦੁਖੀ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ (ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਘ 
ਘ ਪੰਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਥਾਂ ਤੇ ਪਈ ਹੈ ।੨। ਸੇ 
ਨ ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਦਾ (ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਸਰੀਰ (ਰੂਪੀ) ਘਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਭਰਮ ਲੂ 
ਸ ਮੋਹ ਰੂਪ ਦਾ) ਜੰਦਰਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਜੰਦਰੇ ਨੂੰ ਖੋਹਲਣ ਦੀ) ਕੁੰਜੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੌਪੀ & 
ਸੂ ਹੋਈ ਹੈ । (ਜੀਵ ਬੇਸ਼ਕ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣਿ ਪਏ ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਅਗੋਚਰ ਵਸਤੂ) ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ੩। ਉਪ 
ਸੈ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਬੰਧਨ (ਤੂੰ) ਕਟ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਘ 
ਨੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪੰਚ ਨੂ 


ਅਮਮਮਮੀਮਅੀਮੀਮਮਅਮੰਅਮੰਮ 
%੧ਮਮਮੰਮ 


ਅਸੀ 


ਉਆ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ''ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ" ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ 
ਸ਼ ਹਨ। ਜਿ: ਕਿ:- 

ਘ % __ ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ! (ਮੈਂ) ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ (ਕਰ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ? 

ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਮੀ ਤੈ ਨੋ ਨ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਨ 


% 


ਘ ਜਨਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੇ (ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 4 
ਨੂੰ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ।੪। ਿ 
ਸ਼ ਹੈ ਤਾਈ )) ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ. ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਹਣ) ਕੂ 
ਸੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ (ਸਾਰਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. (ਜੀਵ ਘ& 
ਨੂੰ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ (ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਭਾਵ) ਅਭੇਦਤਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।ਕਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੫੧੨੨॥ ਉਖ 
ਸੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੈ 
ਨੂੰ ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ॥ ਉਪ 
ਨ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੰਮੀ 


ਸੇ 
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ਸਿ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ! ਕਿਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲ ਪਵੇ । ਨ 

ਸਿੰਪੋ ਘ 
੩ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਮੈਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦਾ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕੈ? ਸੰ 
[ਦਰਪਣ 


%ਮ੫੧੨੧੧੧ਮਅੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਪਰ ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਕਿਸੇ ਲੂ 
ਘ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 'ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਜਾ, ਮੈਰੇ ਗੁਸਾਈ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ?' ੩ 
ਉਪ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ' ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਨੂੰ 
ਘ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਉਣੇ ਬਿਲਕੁਲ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਸ 
ਨੂੰ ਗਏ ਹਨ। ਗੇ 
'ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ' ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਅਤੇ ਤੁਕਾਂਤ ਪੂਰਤੀ ਦੇ ਸੂਚਕ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ 


ਤਰ 
ਕਉ 
ਮੂ 
ਕੂ 
ਤੁ 
] 
ਰ੍ 
। 
ਰੈ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਓਹੀ ਸੰਤ ਦਰਸਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ 
ਚੁਕਾ ਹੋਵੇ । ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਕ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ ਪਹਿਲਾ ਰਹਾਉ ਕਿਨ ਬਿਧਿ' ਪ੍ਰਸ਼ਨਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ 
ਸੈ 'ਇਨ ਬਿਧਿ ਉਤਰ ਰੂਪ ਹੈ । 'ਕਿਨ' ਤੇ 'ਇਨ' ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬਹੁਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਹਨ । ਨਾਮ-ਵਸਤੂ ਦੀ ਸੂ 


ਅੰਮਮਮਮਮਮੰਮਮਮ 
ਅ੧੨੧੨੧੨ਮ੧ਮਮੰਮ 


ਘ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- ਸੈ 
ਨ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ, ਮੁਕਤਿ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ ਮਿ 
ਸੈ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਖੁ ਭ੍ਰਮੁ ਗਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੯ ਸੈ 
ਦੂ ਜੇ ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਨ ਤੋਂ ਵੇਖੀਏ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ & 


ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਜੇ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ 

ਸੈ ਮਿਲ ਸਕਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਸੈ ਗੁਰੁ ਕੁੰਜੀ ਪਾਨੂ ਨਿਵਲੁ, ਮਨੁ ਕੋਠਾ ਤਨੁ ਛਤਿ ॥ 

ਇੰ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਮਨ ਕਾ ਤਾਕੁ ਨ ਉਘੜੈ, ਅਵਰ ਨ ਕੁੰਜੀ ਹਥਿ ॥ 
ਸੇ 


ਹੂੰ ਪਹਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ ਬੇਨਤੀ, ਜਉ ਸੁਠਤੇ ਹੈ ਰਘੁਰਾਇਓਂ ॥ ੧॥ ਨੂੰ 
ਮੈ ਲਹਿਓ ਸਹਸਾ, ਬੰਧਨ ਗੁਰਿ ਤੋਰੇ, ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥। ਹੋਣਾ 2 
ਮੰ ਸਾ. ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਹੋਸੀ, ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਕਹਾ, ਦਿਖਾਇਓ ॥ ੨ ॥ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨੂੰ 
ਹੂ ਕਾ ਏਕੋ ਠਾਣਾ, ਗੁਰਿ ਪਰਦਾ ਖੋਲਿ ਦਿਖਾਇਓ ॥ ਨਉਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ 2 
ਮੇ ਇਕ ਠਾਈ, ਤਉ ਬਾਹਰਿ ਕੈ ਨੈ ਜਾਇਓ ॥ ੩ ॥ ਏਕੋ ਕਨਿਕ, ਅਨਿਕ ਨ 
ਨੂੰ ਭਾਤਿ ਸਾਜੀ, ਬਹੁ ਪਰਕਾਰ ਰਚਾਇਓ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਰਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਨ 
ਨੂੰ ਹੈ, ਇਵ ਤਤੈ, ਤਤੁ ਮਿਲਾਇਓ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ ੧੨੩ ॥ 

ਇਮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੧ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਉ', ਕਰਉ', ਕਹਾਂ, ਠਾਈਂ. ਭਾਂਤਿ । 

ਯੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਚਉਂ=ਨਿਸਚੇ ਭਰਿਆ ਗਿਆਨ, ਜਾਣਕਾਰੀ, ਵਾਕਫੀ, ਸਾਂਝ । ਬੀਨੁਲੈ= 
ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਨੇ। ਸਤਿਗੁ ਮੁਝਹਿ ਬਤਾਇਓ=ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ ਮੈਨੂੰ (ਪਤਾ) ਦਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਤ ਸੈ 
ਸੂ ਕਤ=ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਤਤ ਤਤ=ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ। ਬਿਸੁਆਸੁ=ਭਰੋਸਾ, ਯਕੀਨ। ਕੈ ਪਹਿ=ਕਿਸ ਅਗੀ?। ਰਘ ਸੰ 
ਘ ਰਾਇਓ=ਰਘੂ ਵੰਸ ਦਾ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਲਹਿਓ ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ, ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਹਜ ਸੁਖੁ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੁਖ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ ਕਹਾ=ਕਿਥੇ?। ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ=ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਬੂ 
ਘ ਰਚਨਾ ਦੇ ਹਿੱਸੇ। ਠਾਣਾ=ਟਿਕਾਣਾ। ਪਰਦਾ ਖੋਲਿ=ਪੜਦਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ। ਇਕ ਠਾਈ=ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ। ਕੈ & 
ਨੂੰ ਠੇ=ਕਿਹੜੇ ਥਾਂ ਤੋ ਕਨਿਕ=ਸੋਨਾ। ਤਤੈ=ਮੂਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋਤਿ, ਆਤਮ ਜੋਤ) ਵਿੱਚ। ਤਤੁ=ਮੂਲਨੂੰ। ਨੂੰ 
ਅਰਥ : ਦਇਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਪਤਾ) ਨੰ 
ਸੂ ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ (ਮੈਂ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਿਸਚੇ ਭਰਿਆ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। ਸੇ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਤੁਸੀਂ (ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਦਿਸਦੇ ਹੋ. ਹੁਣ) ਘ. 
ਨੰ ਮੇਨੂੰ ਇਹ (ਪਕਾ) ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ' ਹੋਰ) ਕਿਸ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ ਪਿ 
ਐਸਸੈਐਮਮਸਸਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਸੋਸ ਮਨੀ ਮੀਮੇ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਸਅਮੰਮ 


ਅਸ 


ਅਮੰਮਅੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਵੱ 


ਹੂ ਨ ਕਪ (ਹੀਰ) ਅਕਦਸ ਭਰਾ ਹੈ ੧। 
ਉਅ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਰੂਪੀ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ, (ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾ ਛ 
ਹਤਿਆ, ਤਦ ਉ] ਦਾ ਲਈ ਅਡੋਲ ਅਰ ਦਾ ਸੁ ਪ੍ਪਤ ਕਰ ਲਿਆ । (ਮਾੰ 
ਨਾ ਧਕੀਕ ਹੋ ਗਿੰਸੀ ਹੈ ਵਿਜੇ ਕੜੀ ਹੋਲਾ ਹੈ ਉਹੀ. ਵਿਰ-ਹੋਵੇਰ।, (ਇਕ ਵਿਚ ਬਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀ 
ਨੈ ਕਰ ਸਕਦਾ ਦਸੋ, ਫਿਰ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਿਥੇ ਹੈ? (ਮੈਨੂੰ) ਦਿਖਾਓ? (ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਮੁਕਤ 
ਨੂ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) ।੨। ਪੁ 
ਉ (ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਹਉਮੈ ਦਾ) ਪੜਦਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ (ਸਮੂਹ) # 
ਨੰ ਰਤੇ ਮਾਂ ਦਾ ਇਕ ਟਿਕਾਣਾ (ਭਵ ਦਰਿਗੁਰੂ ਅਪ) ਹੈ । ਨੌ ਨਧੀਆਂ ਵਾਲੇ ਨ ਰੂਪ ਤੂੰ 
ਖ਼ਾਨ ਦਾ ਇਕੋ ਟਿਕਾਣਾ ਨੈ (ਜਦ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹੈ, ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਕਿਹੜੀ ਥਾਂ ਤੇ ਜਾਇਆ ਜਾਵੇ ਕ 
ਨੂ (ਤਾਵ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਮੁਕ ਗਈ) ਹੈ ।੩। 

ਉਵ ਕਾਜੀ 
# ਬਣਤਰ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ ਨੇ ਇਕ ਜੋਤਿ ਤੋਂ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾਂ ਰਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਘ 
% ਨਾਨਕ ਉਰ) ਆਖ, ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮਰਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਤ (ਆਤਮਿਕ ਜੋਤਿ ਨੂੰ 


ਅ%ਮ 


ਅਮੰਮ 


ਲੂ ਨੂੰ ਤਤ ਪਰਮਾਤਮਿਕ ਜੋਤ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੪(੨੧੧੨੩। ਹੂ 
ਸੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੇ 
ਨੈ ਐਸੋ ਪਰਚਉ ਪਾਇਓ ॥ ਨ 
ਸੂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ :- ਸੇ 
# ੧ _ ਹੈ ਭਗਵਾਨ ਤੈ' ਹਮਾਰੇ ਮਨ ਮੈ ਜਗਯਾਸਾ ਕਾਲ ਕੇ ਬੀਚ ਆਪਨਾ ਐਸਾ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਬੇ 
ਨ ਥਾ . ਫਸ ਨੂੰ 
ਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਹੈ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋ । ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਲੂ 
% ੩ ਅਜੇਹਾ ਪਰਚਉ) ਉਪਦੇਸ਼ ਪਾਇਆ ਹੈ । [ਪੋ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ੪ (ਸੰ ਪਰਿਚਯ) ਵਾਕਫੀ । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ) । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੈ ੫ _ ਐਸੀ ਵਾਕਫੀ ਪੈ ਗਈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਬੋ 
% . ਐਸਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । [ਸ ਧ ਨੂੰ 
ਇਆ ਪਿਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਰੀ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸਾਂਝ ਬਣ ਗਈ । [ਦਰਪਣ ਲੂੰ 
ਸੇ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰਰਉ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਘ 


ਨੂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 
ਨ ਉ) _ਪਰਚਉ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਗੁਰ ਪਾਇਅਉ, ਤਿਨ ਸਕਯਥਉ ਜਨਮੁ ਜਗਿ।ਪੰ. ੧੩੯੮ $ੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਦਾ 
ਅ) ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਪਰਵਾਣੁ, ਰਾਜ ਮਹਿ ਜੋਗੁ ਕਮਾਯਉ ॥ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਸੈ 
ਜੈ 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਪਰਚਾ ਕਰੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਚੈ ਮਨ ਪਰਚਾਏ ।[ਵਾਰ ੨੮-੧੫ ਸੇ 


ਹੂ 
੍ 
ਰੂ 
੍ਰ 
ਨ 
ਹੀ 
ਹਰ 


ਵਿਦਿਅਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿੱਚ 'ਪਰਚਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਪੱਤਰ' । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨ 
ਪ੍ਰ 
ਕਰ 
ਭੂ 
ਜ਼ 
ਹੈ 


੍ 
੍ 
ਰ 
ਕੁ 
੍ 
ਸ੍ਰ 
ਤਰ 
2 
ਫ਼ 
੫ 
੍ 
੧ 


ਘ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕੋ ਰੂਪ ਆਪਿ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- ਮੇ 
ਲੂ ਉ- ਆਪੈ ਆਪਿ, ਸਗਲ ਮਹਿ ਆਪਿ॥ ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ ਰਚਿ. ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਖੰਡ। ਧਾਰਣ ਧਾਰਿ ਰਹਿਓ ਬ੍ਰਹਮੰਡ।। ਪਿੰਨਾ ੨੮੨ ੩ 
ਨ ਅ- _ ਆਪਨ ਥੇਲੁ ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ॥ ਨ 
ਉ ਖੇਲੁ ਸੰਕੋਚੋ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥ [ਿੰਨਾ ੨੯੨ ਜ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਉਧ ਘਟੈ, ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਾਰੇ । ਮਨ, ਗੁਰ # 


ਅੰ 


ਨੂੰ ਸੰਤ ਟਹਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ ਈਹਾ ਖਾਟਿ ਚਲਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ, ਆਰੀ ਸਸਨੂ ਲ 
ਨੂੰ ਸੁਹੇਲਾ ॥ ੧ ॥ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਬਿਕਾਰੁ ਸਹਸੇ ਮਹਿ, ਤਰਿਓ ਬ੍ਰਹਮ ਨੰ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ॥ ਜਿਸਹਿ ਜਗਾਇ ਪੀਆਏ ਹਰਿ ਰਸੁ. ਅਕਥ ਕਥਾ ਤਿਨਿ ਜਾਨੀ ਨੂੰ 
ਨੂ॥ ੨ ॥ ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਵਿਹਾਝਹੁ, ਦਰ ਗੁਰ ਤੋਂ ਮਨਿ ਬਸੀਭਾ ॥ ਨੂ 
ਨ ਨਿਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥ ੩ ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਮਿਲਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ, ਸੁਨਹੁ ਮਰੇ ਮੀਤਾ, 


ਸੈ ਸੁਖੁ ਮਾਰੀ, ਮੋਕਉ ਕਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥ ੪॥ ੩॥ ੧੨੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉ', ਈਹਾਂ। 
ਸਅਸਮਮਮਮਸੋਮਕਮਸਮੋਸਮਮਸੇਸਮਐਮਕੀਮਮਮਮਮੋਮੀਮ ਸੈਮ ਮਮ ਸੇਲੇ 


ਹਦ ਸੰ 


ਅਮਸਸਮਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਲਮਲਸਸਸਕ ਮਮ ਸਸਸਸ ਐਸ ਸੈਸੈਸ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਉ=-ਮੈਂ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਬੇਲਾ=ਵੇਲਾ । ਖਾਟਿ=ਖਟ ਕੇ । ਬਸਨੁ=ਨਿਵਾਸ । ਘ 
ਸੈ ਸਹੋਲ=ਯੌਖਾ । ਅਉਧ=ਉਮਰ । ਦਿਨਸੁ=ਦਿਨ । ਰੈਣਾਰੇਰਾਤ । ਗੁਰ ਮਿਲਿ=ਗੁਰੂ ਦੇਨਾਲ ਮਲ ਨੂੰ 
ਸ ਕੇ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਜਗਾਇ=ਗਜਾ ਕੇ। ਪੀਆਵੈ=ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ=ਉਸ ਨੇ। ਬਿਹਾਝਹੁ= 
ਲੈ ਪ੍ਰੀਦੇ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ । ਬਸੇਰਾ=ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਮਹਲੁ= 
ਸ ਸਰੂਪ । ਪਾਵਹੁ=ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਫੇਰਾ=(ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਗੋੜਾ। ਬਿਧਾਤੇ= 
ਘ ਹੈ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤੇ !। 
ਨੂੰ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਤੁਸੀਂ ਨੂੰ 
ਸੇ ਧਿਆਨ'ਲਾਲ ਸੁਣ (ਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪੀ) ਘੜੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹੈ । ਇਥੇ (ਭਾਵ ਸੈ 
ਦੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਲਾਭ ਖੱਟ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ) ਚਲੋ, ਅਗੇ (ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿੱਚ) ਨਿਵਾਸ ਸੌਖਾ (ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ)। ਹੇ ਮਨ ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਹੈ (ਜਿਵੇ) ਦਿਨ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਥੇ ਰਾਤ, (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਲੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
ਨ ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਜਿਹੜਾ) ਵਿਕਾਰ ਅਤੇ ਸੰਸੇ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਥੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਮ ਗਿਆਨੀ ਉਤ ਬੋ] ਹੀ ਤਰਿਆ ਹੈ।ਉਹ ਪਸੂ (ਰਿਆਤ ਦੀ ਦਾ ਨ 
ਘ ਵਿਚੋਂ) ਜਗਾ ਕੇ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਅਕੱਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਘ 
ਸੂ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ।੨। ਉਪ 
ਨ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਜਨੋ ! ਤੁਸੀ) ਜਿਸ (ਸੌਦੇ) ਲਈ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਏ ਹੋ ਕੇ 
ਨੂ ਉਜੇ (ਸੇ) ਨੂ ਖ਼ਰਦੋ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ) । ਪਰ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਗੁਰ ਰਹੀਂ ਮਨ ਵਿੱਚ ਕੰ 
ਨੰ ਵਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗੋਗੇ ਤਾ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਦੇ) ਲੂ 
4 
ਸੂ ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ।੩। ਨ 
ਪੇ ਤਵਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਬਠਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਰ ਸਿਝਉਂਦੇ ਫਲ ਕਿ ਉਸ ਸਾਈਂ ਅਗੇ ਤੈ 
ਘ ਆਖੋ) ਹੈ ਦਾਤਾ ! (ਤੂੰ ਹੀ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਮਹਾਂ) ਪੁਰਖ ਹੈ', ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ & 
ਨੂ ਫਲ-ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ' (ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ) ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ । ਲੂ 
ਨੂ ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਤਾ) ਇਹ ਹੀ ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣਿਆਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ 
ਨ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਕਰੋ ।੪।੩।੧੨੪॥ 


ਅਲ ਆ 


ਸੈ 
ਨੂ 
ਲੁ ਫੁਟਕਲ : 'ਰੈਣਾਰੇ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, 'ਰੈਣਾ ਰੇ' ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
ਸੈ 


ਆਬ ਅਸ 


ਸਸਨਸਸਸਸਮਸਸਸੈਮੈਮਸਸੈਸਮਸਮਸ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਸਸੀ ਸਮੈ ਮਸੈ ਮੇਨ 
44004 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੫ ਸੈ 
ਸੁ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦਿਨਸ' ਨੰ 'ਦਨ ਸੁ' ਅਤੇ 'ਰੈਣਰੇ ਨੂੰ ਰੈਣਾ ਰੇ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਕ 
ਘ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਦਿਨਸੁ' ਨੂੰ 'ਦਿਨ ਸੁ' ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ & 
ਨੂੰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਅਤੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਆਦਿ ਵਿੱਚ 'ਰੈਣਰ' ਨੂੰ ਰਣਾ ਰੇ' ਪਦ ਛੇਦ ਸੂੰ 
ਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਦਿਨਸੁ' ਇਕ ਪਦ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ- "ਦਿਨਸੁ ਚੜੈ ਫਿਰਿ ਆਥਵੈ _. (ਪੰਨਾ ਘ 
ਸੂ 9੧) ਜਾਂ ''ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਪੀਐ' (ਪੰਨਾ ੮੬੩) ਆਦਿ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਨੂੰ 
ੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਰਣਾਰੇ' ਇਕਠਾ ਪਾਠ ਹੈ, ਜਿਸਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਭਲੀ ਪਰਕਾਰ ਲੂ 


ਬ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- ਸੇ 
ਉਪ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ।। ਨਾਨਕੁ ਸਿਮਰੈ ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਰੇ ॥ ਹੀ 
ਉਪ ਰਣਾਰੇ' ਨੂੰ ਲਗ ਪਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬੇ 


ਸੂ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ :- ਸੱ 
ਸੈ ੧. ਏਹੁ ਸੋਹਿਲਾ ਸਬਦ ਸੁਹਾਵਾ ।। [ਪੰਨਾ ੯੧੯ ੪ 
ਉਪ ੨. ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਾਚੈ ਘਰਿ ਗਾਵਹੁ ।। ਪੰਨਾ ੬੨੨ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੋਹਿਲਾ' ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਦਾ ਗੀਤ ਹੈ । ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਤੇ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਘ 


ਨੂੰ ਬਣਾਉਂਦਾ । ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਸੰਮਤ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੀ ਸਾਹੇ (ਵਿਆਹ) ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਨਣ ਕਰਕੇ ਨੂੰ 


ਸ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇ' ਸੋਹਿਲਾ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣ ਘ 
ਨੂੰ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਘੜੀ ਦਾ ਅਲਾਰਮ ਲਾਇਆਂ ਹੀ ਜਾਗ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਪ੍ਰਭਾਤੇ ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬਲਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਸਰੀਰ ਉਪ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮਮ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ 


ਅਲ ਕਲ ਲੀ ਲਨ. ਲੇ ਲੀ ਸੀਲ ਕੀਲ ਲ-ਸਸੀ-ਲਨੀ. ਲਅਲ ਲੀਆ ਗੀ 
ਇਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੫-੦੬ 77 ਕੈ 
ਨ ਰੂਹ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਮ ਕੋਧ ਡਾਕੂਆਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਲ-ਖੰਡਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੈ 

ਉਖ 'ਸੋਹਿਲਾ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਰਾਤ ਨੂੰ ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ & 
ਲੇ ਤੇ ਡਰਾਉਣੇ ਸੁਪਨੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਸਿਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ' 'ਸੋਇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਚਿੰਤਾ, ਜਾਗਿ ਅਚਿੰਤਾ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਹਰ 
ਨੂੰ ਅਜੋਕੇ ਮਾਇਆਵਾਦੀ ਯੁੱਗ ਵਿੱਚ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਰਾਤ ਨੂੰ ਦੇਰ ਤਕ ਟੀ ਵੀ. ਸਿਨਮੇ ਤੇ ਹੋਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰੰਗ ਮੰਚ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸ਼ਬਦ-ਸੋਹਿਲੇ ਤੋ ਵੰਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਸੈ 
ਸ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨੀ ਜਲਦੀ ਕੋਈ ਸੌਂਦਾ ਹੈ, ਉਤਨੀ ਜਲਦੀ ਹੀ ਉਹ ਜਾਗਦਾ ਹੈ । ਰਾਤ ਨੂੰ ੩ 
ਨੰ ਸੋਹਿਲਾ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਪੰਜ ਦਸ ਮਿੰਟ ਜਾਂ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਮਨ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਦੂੰ 
ਬ ਹੋਵੇ, ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ 'ਉਠੰਦਿਆ ਬਹੰਦਿਆ # 
ਲੂ ਸਰੰਦਿਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਲਾਹਿਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ" (ਪੰਨਾ ੩੨੧) ਵਾਲੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਥਿਤੀ ਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਬਣਿਆ ਰਹੇ । ਪੰ 
ਸੇ ਇਸ ਬਾਣ ਵੱ ਮੁੱਖ ਿਾਂਤ ਅਲਕਰਕ ਜੂਪ ਵਿੱਚ ਇਉ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕੂ 
ਲੂ ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- ਉਪ 
ਜਿੰਦੁ ਵਹੁਟੀ ਮਰਣੁ ਵਰੁ, ਲੈ ਜਾਸੀ ਪ੍ਰਣਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੭ ਸੈ 


ਨੂ ਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ :- ਇਹ 
6 ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਵਿਹਾਝਹੁ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਮਨਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥ ਮੁ 
ਪੀ ਨਿਜਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ ਸਹਜੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥ ਨ 
ਉਤ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਖੁ ਪਿਤਾ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨੁ, ਸਭ ਨੂੰ 
ਨ ਗੁਨ ਤੇਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੰਚ ਬਿਖਾਦੀ. ਏਕੁ ਗਰੀਬਾ, ਰਾਖਹੁ ੧ 


ਨੂੰ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ ਖੇਦੁ ਕਰਹਿ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਸੰਤਾਵਹਿ, ਆਇਓਂ ਸਰਨਿ ਤੁਹਾਰੇ ਨ 
ਨਊ॥ ੧॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਹਾਰਿਓ, ਅਨਿਕ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, ਛੋਡਹਿ ਕਤਹੂੰ ਨਾਹੀ ।। ਸੂ 
ਨੂੰ ਏਕ ਬਾਤ ਸੁਨਿ ਤਾਕੀ ਓਣਾ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਟਿ ਜਾਹੀ ॥ ੨ ॥ ਕਰਿ # 
ਐਸ ਐਮ ਮਮ ਆਲ ਸਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ ਸੈ 


ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਸੰਤ ਮਿਲੋ ਮੋਹਿ ਤਿਨ ਤੇ ਧੀਰਜੁ ਪਾਇਆ । ਸੰਤੀ, ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਨ 


ਸੈ ਪਰਗਾਸਾ, ਪਾਇਆ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ ੧੨੫ । 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ. ਸੰਤਾਵਹਿਂ, ਛੋਡਹਿਂ, ਜਾਹੀਂ, ਸੰਤੀਂ, ਮਹਾਂ । 
ਫੁਟਕਲ : 'ਤਾਕੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, 'ਤਾ ਕੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੰਚ ਬਿਖਾਦੀ=ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਝਗੜਾਲੂ । ਖੇਦੁ=ਦੁਖ । 
ਨੂੰ ਸੰਤਾਵਹਿ=ਸਤਾਉਂਦੇ, ਤੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤਾਕੀ ਓਟਾ=ਓਟ ਤੱਕੀ ਹੈ । ਸੰਤੀ=ਸੰਤਾਂ ਨੇ । ਮੰਤੁ= 
ਸੂ ਉਪਦੇਸ਼ । ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ=ਸਹਜ (ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ) ਦੀ ਸੁਖਦਾਈ ਬਾਣੀ । ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ= 
ਨੂ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਹਜ-ਪਦ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ) ਰਖ ਲਓ । ਮੈਂ 
ਸੈ ਨਿਰਗੁਣ ਹਾਂ, ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ (ਪਾਸ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸੈ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਝਗੜਾਲੂ ਪੰਜ ਹਨ (ਤੇ ਮੈਂ) ਇਕ ਗਰੀਬ (ਇਕਲਾ) ਹਾਂ, ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਸੂ (ਮਨੂੰ ਇਨਹਾਂ ਤੋ) ਬਚਾਅ ਲਓ । (ਇਹ) ਪੰਜੇ (ਨੂ) ਦੁੱਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਤਾਉੱਦੇ ਹਨ (ਇਸ 
ਸ ਲਈ ਮੈ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ।੧। 
ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਹੀਲੇ) 
ਲੂੰ ਸੇਰ) ਕਦੇ ਵੀ ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ' ਛਡਦੇ । ਇਕ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ. ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਗਇਆਂ ਇਹ ਪੰਜ) ਲੂ 
ਘ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਮੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ) ਓਟ ਤੱਕੀ ਹੈ ।੨। 
ਉਪ ਪੁ! ਤਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕ ਨੂੰ ਸਧ ਸੰਗਤ ਵੋ) ਸੰਤ (ਗੰ, ਮਿਲ ਪਏ, ਹਾਂ ਨੂ 
ਨੂ ਤੋਂ ਰਜ ਪਰਤ ਕਤ ਉਹ ਸੰਤਾਂ ਨ (ਜਾਂ ਤੋਂ) 'ਨਰਤਉ' (ਕਰਨ ਵਾਲ) ਮੰਤਰ ਦਿਤਾ ਨ 
ਸੂ (ਅਤੇ ਸੈਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸ਼ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਮਾਇਆ ।੩। 
ਨ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ |) ਸਹਜ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ) ਓਹ ਵਡੇ (ਪੰਜ) 
# ਝਗੜਾਲੂ (ਹੁਣ) ਜਿਤ ਲਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਖ 
ਦੈ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਂ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ।੪੧੨੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂੰ ਜੀਤਿ ਲਏ ਓਇ ਮਹਾ ਬਿਖਾਦੀ, ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮ੧੧ਮੀਮੰਮੰਮ 
ਅਅ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਅ ਅਬ ਅੱਕ ਆ ਆ ਅਲ ਸੋਮ ਮੀ 


ਸਿ 
ਗ 
ਤੋ 
੩ 
ਸੰ 
ਕੀ 
8 


ਅੀਮਮੰਮ 


ਅੜ 
ਗਮ੧ਅਮਅੀਮੀਮੀ 


ਨੀ ਸੀਲ ਲਲਿਤ ਲੀ ਲੀਲੀ ਨੀ ਲਸੀ ਲੀਲਾ ਸ ਲੀ ਤਲੀ ਲੀ ਲਾਲ 
੫ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ 9 ਸ 
ਹੈ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਹੰਸ 'ਸਰਜ ਸੁਰੋਲੀ ਬਾਣੀ” ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਰਗ ਜਿਵੇ ਉ 
ਸਐ ੧ ਤਤ ਸਿਰਿ 
ਹੋਈ । (ਫਸ ਨੂੰ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਉਹ ਵਡੇ ਦੁਖਦਾਈ (ਵੈਰੀ) ਜਿੱਤ ਲਏ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਆਤਮਾ) ਸ਼ 
ਸਹਜੇ ਹੀ (ਸੁਹੇਲੀ) ਸੁਖ (ਬਾਣੀ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ । [ਪੈ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ਹੁਣ ਸਹਜ ਵਾਲੀ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ ਸੈ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈ ੩ 
ਉਹ ਪੰਜੇ ਵੱਡੇ ਝਗੜਾਲੂ ਜਿੱਤ ਲਏ ਹਨ । (ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ''ਸੰਤੀ ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਮੋਹਿ ਨਿਰਭਉ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ" 


ਨ 


ਅਮਮਮਸੀਮਮੀਅਮੀਮ੧ਮਮਮੰਮ 
2 ,0% 


ਲਤਾ ਚਿਰਤ ਕਿਬ ਦੀ ਕਦੀ ਗਲ ਦੂਤ ਦਬ ਵਜ ਆਜ ਹਨ ਕਿਲ ਪਿਤਾ ਅੰਨੀ 
ਸੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ :- 


ਅਮਮਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮ 


ਨ ਉ) ਰਾਖ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ । ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਸਭ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ।। 

ਮੈ ਅ) _ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਝੂਠ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ ਤੇ ਆਪਿ ਛਡਾਵਹੁ ॥ 

ਉਪ ਇਹ ਭੀਤਰ ਤੇ ਇਨ ਕਉ ਡਾਰਹੁ, ਆਪਨ ਨਿਕਟਿ ਬੁਲਾਵਹੁ ।[ਪਿੰਨਾ ੬੧੭ ਨੰਂ 
ਸੈ ਜੀਵ ਓਦੋਂ ਹੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਕੇ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹਲੇ (ਹਮਲੇ) ਦਾ ਖ਼ਤਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- ਨੂੰ 
ਪੀ ਚਾਰਿ ਬਰਨ, ਚਉਹਾਂ ਕੋ ਮਰਦਨ, ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਕਰਿ ਤਲੀ ਰੇ ।। ਪਿ 
ਨ ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਸਰੂਪ ਸਿਆਨੇ ਪੰਚਹੁ ਹੀ ਮੋਹਿ ਛਲੀ ਰੇ ॥.... ਪਿੰਨਾ ੩੦੪ ੩ 
ਸੈ 


ਇਸ ਚੰਡਾਲ ਚੌਕੜੀ ਤੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਕ੍ਰੋਧ ਅੱਗ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਾਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਪੂ. 
ਸ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਤੇਲ ਦੇ ਗਰਮ ਕੜਾਹੇ ਵਾਂਗ ਖੋਲਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਸੈਮੀਸਸੈਸੈਸਮਸੈਸੀਸੀਸੈਸਮੈਸਮੈਸਮੀਸੈਸਮੀਸੀਸੀਸਮੈਸੀ ਮਮ ਮਮ ਸੈਮੈਸਮੈਮੈਮਸੈਸੈਸੈਸੈ 


ਅਕਸ 


4 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ ਸੈ 


ਸੂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਇਕੋ ਇਕ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ-''ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ" । ਰੀ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇਆ ॥। ਨਿਰਭਉ ਸੰਗਿ ਸੁ 
ਨੂ ਤੁਮਾਰੈ ਬਸਤੇ, ਇਹੁ ਡਰਨੁ ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਏਕ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਮਹਲਿ ਤੂੰ ਹੋਹਿ ਅਫਾਰੋ, ਏਕ ਮਹਲਿ ਨਿਮਾਨੋ । ਏਕ ਮਹਲਿ, ਤੂੰ ਆਪੇ ੩ 
ਨੂੰ ਆਪੇ ਏਕ ਮਹਲਿ ਗਰੀਬਾਨੋ ॥ ੧ ॥ ਏਕ ਮਹਲਿ, ਤੂੰ ਪੰਡਿਤ ਬਕਤਾ, ਨੂ 
ਨੂ ਏਕ ਮਹਲਿ, ਖਲੁ ਹੋਤਾ ॥ ਏਕ ਮਹਲਿ ਤੂੰ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਗ੍ਰਾਹਜੁ, ਏਕ ਮੂੰ 
ਨ ਮਹਲਿ, ਕਛੂ ਨ ਲੋਤਾ ॥ ੨ ॥ ਕਾਠ ਕੀ ਪੁਤਰੀ. ਕਹਾ ਕਰੈ ਬਪੁਰੀ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਖਿਲਾਵਨਹਾਰੋ ਜਾਨੈ ॥ ਜੈਸਾ ਭੇਖੁ ਕਰਾਵੈ ਬਾਜੀਗਰੁ, ਓਹੁ ਤੈਸੋ ਹੀ ਸਾਜੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਨੈ ॥ ੩ ॥ ਅਨਿਕ ਕੋਠਰੀ, ਬਹੁਤੁ ਭਾਤਿ ਕਰੀਆ, ਆਪਿ ਹੋਆ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਰਖਵਾਰਾ ॥ ਜੈਸੇ ਮਹਲਿ ਰਾਖੈ, ਤੈਸੇ ਰਹਨਾ, ਕਿਆ ਇਹੁ ਕਰੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥ ਨੂੰ 
੪ ॥ ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਨੈ, ਜਿਨਿ ਇਹ ਸਭ ਬਿਧਿ ਸਾਜੀ ॥ ਕਹੁ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਨਕ, ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ, ਕੀਮਤਿ ਅਪੁਨੇ ਕਾਜੀ ॥੫॥੫॥੧੨੬॥ ਲੇ 
ਅ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਾਂ, ਹੋਹਿ, ਭਾਂਤਿ, ਕਾਜੀ । ਸੈ 
ਪੁ ਨੋਟ : 'ਕੋਠਰੀ' ਤੇ 'ਕਰੀਆ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਭਾਵੇਂ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਨਾਵ ਤੇ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਸੂਚਕ ਭਾਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰ 
ਸੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਦੀ ਲੈਅ ਭੰਗ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ । ਜੇ 
ਮੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇਆ=ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਰਾਜਾ । ਡਰਨੁ=ਡਰ । ਮਹਲਿ=ਸਰੀਰ ਨੂੰ 


ਸੀ ਰੂਪ ਮਹਲ ਵਿੱਚ, ਭਾਵ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ । ਅਫਾਰੋ=ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਹੰਕਾਰੀ । ਨਿਮਾਨੋ=ਨਿਮਾਣਾ। ਕੇ 
ਘ ਗੋਰੀਬਾਨੋ=ਗਰੀਬੀ ਵਾਲਾ । ਬਕਤਾ=ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਪਤ ਰਤ 
ਸੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪੁਤਰੀ=ਪੁੱਤਲੀ। ਬਪੁਰੀ=ਵਿਚਾਰੀ। ਖਿਲਾਵਨਹਾਰੋ=ਖਿਡਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਨਟ। ਭੇਖੁ= ਨੈ 


ਸੀਸ ਤਤ ਬੀ ਦੀ ਜਿ ਵਰ ਦਿਤੀ ਉਪ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਉਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ 381 ਸੈ 


ਰਗ 
ਨੰ ਕਰੀਐ। ਕਰੀਆ=ਕੀਤੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ। ਜੈਸੇ ਮਹਲਿ ਰਾਥੈ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੰਚ ਰਖੇ। ਸੈ 
ਸੇ ਸਾਜੀ=ਰਚੀ, ਬਣਾਈ ਹੈ । ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬੇਅੰਤ) । ਕਾਜੀ=ਕੰਮਾਂ ਦੀ । 
ਪੀ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਾਜਾ ਹੈ । ਹੈ ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਘ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਇਹ ਡਰ ਕਿਸ ਜਗ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਇਆ ਹੈ? 
ਉ (ਭਾਵ ਉਹ ਨਹੀਂ ਡਰਦੇ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸੰ (ਹੈ ਜੀਵ ) ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਤੂੰ ਹੱਕਾਰੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ 
ਸੇ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ' । ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਖ਼ੁਦ-ਮੁਖਤਿਆਰ ਬਣੀ ਬੈਠਾ) ਹੈ', 
ਸੈ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਗਰੀਬੀ ਵਾਲਾ (ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਬੈਠਾ) ਹੈ” ।੧। 
ਨ ਇਕ ਅਦਾ ਵਿਚ ਤੀ ਵਿਸ ਕਰਨ ਕਲ ਵਿਦਵਾਨ (ਬਵਿਆਂ ਰੋਇਆ-ਹਂ: ਇਥੇ 
ਰਤ ਤਤ 
ਸੂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ।੨। ਇਪ 
ਸੈ (ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰੀ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ) ੩ 
ਸੂ ਕਾਠ ਦੀ ਪੁਤਲੀ ਵਿਚਾਰੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, ਨ 
ਨੂੰ ਇਹ ਭੇਦ ਪੁਤਲੀਆਂ ਨੂੰ) ਖਿਡਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਪੁਤਲੀ ਨੂੰ) ਬਾਜੀਗਰ ਲੂ 
ਸੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਆਂਗ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ।੩। ਉਖ 
ਗ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ (ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਕੋਠੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਜੀਵ # 
ਘ ਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਉਸੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ) ਰਹਿਣਾ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ). ਇਹ (ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਕਰ ਨੂੰ 


ਰਿਹ 


ਸ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੪। ਸੀ 
#ਅ __ਜਿਸ( ਪਨ (ਜਸ) ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਇਹ ਸਰੀ (ਸਰਕਟ) ਬਣਾਈ ਹੈ, ਜਸ ਨੇ ਸਰਾ ਖਲ & 
ਸੂ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਕੇਵਲ ਕੇਵਲ) ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. (ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਉਹ) ਨੂੰ 

ਸਨ ਪਰੇ ਰਣ ਬੈਰੀ ਦੀ. ਸਣ ਵਦੀ ਬੰਧ ਨ ਸਜੀ ਜਾ 
ਘ ਹੈ।੫।੫।੧੨੬। 
ਸੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੂੰ ਉ) ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇਆ ॥ ਨ 
ਉਪ ਨਿਰਭਉ ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੈ ਬਸਤੇ, ਇਹੁ ਡਰਨੁ ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਆ ।। ੪ 
ਸੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਉਪ 


ਪਿ ਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਇਕ ਰਾਜਾ ਹੈ” ਜੋ ਕਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ। ਜੇਹੜੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਘਰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


4 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ ਸੈ 


ਦਲ 
ਵਿੱਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਡਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੋਂ ਭੀ ਕੋਈ ਡਰ ਖੌਫ ਸੂ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਦਿਰਪਣ ਛ 


(ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਸ਼ਨ :) ਉਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ (ਭੂ) ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਨੂੰ 
(ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ ਫੇਰ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਵਸਦਿਆਂ ਇਹ ਡਰਨਾ (ਤੈਨੂੰ) ਕਿਥੋਂ ਆ ਕੈ 
ਗਿਆ£। ਸੰਪ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ "ਓਹੁ ਜੈ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇਆ" ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਰਾਜਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ੩ 
ਸੈ ਹਨ ਜਦੋਂ` ਕਿ ਸੰਪਰਦਾਈ ਪੋਬੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਜੀਵ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਏਕ ਨੂੰ 


ਸਮ ਮਾ ਰਾ 
. 


(6 

(ਉਹ ਖੇਲ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਲਖਤਾ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ 

ਦੇ) ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਤੋਂ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਲਖ ਲਈਦਾ ਹੈ) ਕੈ 

ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਜੀ । [ਸੰਪੇ ੪ 

੩ ਹੈ ਨਾਨਕ ਆਖ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਸਾਰੀ ਰਚਨਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਤੇ ਉਹ ਲੂੰ 
ਆਪਣੇ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਨ 


ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਇਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- ਨੂ 
ਸੈ 
ਸੇ 


1 ਆ 


ਝ ਤੇ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਕੰਮ ਜਾਂ ਕਰਤਬ ਨਹੀਂ, ਬੇਅੰਤ ਕੰਮ ਹਨ । ਇਸ 
ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ 


ਸੋਸੈਸਮੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸਮਸੀਸੀਮਸਮਸਮੀਮਸੀਮੀਮਸੀਸੈਮੀਸਸੈਮੀਸਮੀਸੀਸੈਸੀਸੈਸੈਸਮੈਸੈਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ 383 ਕੈ 


ਏਕੈ 
3 
ਤੂ 
ਹੂ 
$ ਤੈ 
ਤੀ 
ਹੈ 


ਉਪਜ ਹੋ ਜਦ ਕਿ ਜ਼ਾਨਣ ਨਿਰਭਉ ਦਾ ਪ੍ਕੀਕ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ੈਂਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਖ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਹ ਉਠਦਾ ਮੈ 


ਅੀਮਮੀਅਮੰਮ 


ਕਾ 
ਹ 
ਰੈ 
ਹੂ 
੫: 
ਕਹ 
ਹੱ 
ਰੰ 
੩ 
੍ 
ਨ 
ਕੋ 
% 


ਨੂੰ ਹੈ? ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਦੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਹਰ # 
ਘ ਪਾਸੇ ਨਿਰਭਉ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਵਖਿਆਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ੩ 
ਸੂ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਲੀ 
ਸਮ ਅੱਤ ਵਿੱਚ ਜੋ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਇਹ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਮੈ 
ਨੂ ਕਟ ਸੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਕੰ ਦੀ ਕਦਰ ਅਤੇ ਸਾਰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਰੋ ਕਿਸੇ ਨੂ ਉਸ ਨੰ 
ਸੈ ਦੇ ਗ਼ੁਪਤ ਭੇਦਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ । 

ਨ 
ਫੂ ਰਹਿਓ ਰੇ ਬਾਵਰ ਗਾਵਰ, ਜਿਉ ਕਿਰਥੈ ਹਰਿਆਇਓ ਪਸੂਆ ॥ ੧ ॥# 
ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਜਾਨਹਿ ਤੂੰ ਅਪੁਨੇ ਕਾਜੈ, ਸੋ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ਤੇਰੈ ਤਸੂਆ ॥ ਹੈ 
ਨੂੰ ਨਾਗੋ ਆਇਓਂ ਨਾਗ ਸਿਧਾਸੀ, ਫੇਰਿ ਫਿਰਿਓ ਅਰੁ ਕਾਲਿ ਗਰਸੂਆ ॥ ਤੂ 
ਨੂੰ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਰੇ, ਕਸੁੰਭ ਕੀ ਲੀਲਾ, ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ ਤਿਠਹੂੰ ਲਉ ਹਸੂਆ ॥ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਛੀਜਤ ਡੋਰਿ ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰੈਨੀ, ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਜੁ ਨ ਕੀਨੋ ਕਛੂਆ ॥ ੨ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਤ ਕਰਤ ਇਵਹੀ ਬਿਰਧਾਨੋ, ਹਾਰਿਓ ਉਕਤੇ ਤਨੁ ਖੀਨਸੂਆ ॥ ਜਿਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮੋਹਿਓ ਉਨਿ ਮੋਹਨੀ ਬਾਲਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਘਣੈ ਨਾਰੀ ਰੁਚ ਚਸੂਆ ॥ ੩ ॥ ੂ 
ਨੰ ਜਗੁ ਐਸਾ, ਮੋਹਿ ਗੁਰਹਿ ਦਿਖਾਇਓ, ਤਉ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓਂ, ਤਜਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਰਝਸੂਆ ॥ ਮਾਰਗ ਪਤ ਕੋ ਸਤਿ ਬਤਾਇਓ. ਦਰੀ ਨਲਕ ਦਾਸ 
% ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਜਸੂਆ । ੪ ॥ ੬॥ ੧੨੭॥ 


ਉਰ 


ਅਮੰਮ 


ਸੈ 
ਹੀ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਹਿੰ, ਨਾਂਗੋ, ਨਾਂਗ, ਗੁਰਹਿੰ । ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਤੀ ਤਾ ਹਾ ਹਾ ਤੇ ਦਾਦਾ ਤਾ ਦਾ ਦਾਤਾ 


ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਆ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ ਇੰ 
ਗੀ ਸੂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਗਰਬਸੂਆ' ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ, ਤਿਵੇਂ ਖਲ ਨ 
ਦੂ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਲੈਅ-ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਘ 

੩ ਬਲਿ 
ਥ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੋ 'ਹਿ' ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰਸਕ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ # 
ਨੂ ਇਸ ਚੋਂ `ਨੇ' ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਜੋ ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਰੂਪ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । 


ਸੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖਿਆ=ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਮਾਇਆ। ਰਸੂਆ=ਰਸ। ਬਾਵਰ=ਪਗ਼ਲਾ। ਗਾਵਰ= 


ਸੂ ਗਵਾਰ, ਮੂਰਖ !। ਕਿਰਪੈ=ਖੋਤ ਨੂੰ । ਹਰਿਆਇਓਂ ਪਸੂਆ=ਹਰਿਆਲ ਪਸ਼ੂ । ਕਾਜੈ=ਕੰਮ ਆਉਣ ਨੂ 
ਮੂ ਵਾਲੀ । ਤਸੂਮ=ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ । ਸਿਧਸੀ=ਜਾਵੇਗਾ। ਫੇਰ ਫਿਰਿਓਂ=ਯਕਰ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ । ਘ 
ਸੈ ਕਾਲਿ ਗਰਸੂਆ=ਕਾਲ (ਮੌਤ ਮੌਤ) ਨੇ ਫੜ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ। ਕਸੁੰਭ ਕੀ ਲੀਲਾ= ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਾਇਕੀ ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਖੇਡ। ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ=ਰਚ ਮਿਚ ਕੈ. ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਹਸੂਆ=ਹਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨੂ 
ਸਿ ਪਿ ਦੀ ਲੀ ਵਿ ਤਤ 
ਸੂ ਉਕਤੇ=ਕਥਨ, ਬੋਲਣ ਤੋਂ) ਹਾਰਿਓ=ਰਹਿ ਗਿਆ। ਖੀਨਸੂਆ= ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਨਿ ਮੋਹਨੀ= ਨੂੰ 
ਘ ਉਸ ਮੋਹਨ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਬਾਲਾ=ਇਸਤਰੀ (ਮਾਇਆ)। ਰੁਚ=ਰੁਚੀ। ਚਸੂਆ=ਰਤਾ ਭਰ ਦੀ 
ਘ ਗਰਬਸੂਆ=ਹੰਕਾਰ । ਜਸੂਆ=ਜਸ । ਇਪ 
ਉ ਅਰਥ : ਹੈ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ ! ਤੂੰ? ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ ਛੱਡ ਦੇ, ਸੈ 
ਰਿ 
ਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰਿਆਲ ਪਸ਼ੂ (ਹਰੀ) ਖੇਤੀ ਨੂੰ (ਖਾਣ ਵਿੱਚ ਲਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧ਰਹਾਉ। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਚੀਜ਼) ਨੰ ਤੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ' ਕਿ (ਉਹ ਤੇਰੇ) ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਲੇ ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਜਾਏਗੀ । (ਊੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਨੰਗਾ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਨੰਗਾ ਹੀ ਚਲਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਾਵੇਂਗਾ, (ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਕਾਲ ਦੇ) ਚਕਰ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ, (ਹੁਣ ਵੀ ਯਾਦ ਰਖ, ਮੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ) ਨੂੰ 
ਕਾਲ ਨੇ ਦਾ ਹੈ ਨ 
ਓਇ (ਮੂਰਖਾ !) ਮਾਇਕੀ ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਲੀਲਾ (ਖੇਡ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਰਚ ਮਿਚ ਕੇ ਨੰ 
ਉ। ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ; (ਤੇਰੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਡੋਰੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਛਿਜਦੀ (ਨਾਸ ਹੁੰਦੀ) ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, # 
ਘ ਪਿਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਜੀਅ ਦੇ (ਵਾਸਤੇ) ਕੋਈ (ਭਲਾ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ' ਕੀਤਾ ।੨। ਉਪ 
ਲੱ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਜ ਕਲ) ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਇਉ ਹੀ (ਤੂੰ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਸਾ, ਜਤ 
ਘ ਤੈਨੂੰ) ਮੋਹਿਆ, ਉਸ ਵਲੋਂ (ਤੇਰੀ) ਰੁਚੀ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਘਟੀ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਤੋਂ) ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, (ਤੇ ਨੂ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੀ ਮਰਦ ਸੀ 


ਮਲ ਸੇਲ ਸੈਨ ਲੇ ਸਸ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਸੇਲ ਮੇ ਐਸ ਸੇ ਮਨ ਸੇ ਮੇਕ ਮੇ ਸੇਮ ਲੈਸ ਸੇ ਲੇਨ ਸੈ ਸੈਮ 


ਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬ ਇੱ 
ਸੋ) ਹਕਾਰ ਛਡ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਰਨ ਪੈ ਰਿੰਆ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ) ਸੰਤ (ਗਰ) ਕੰ 
ਦੂ ਨ (ਨਹ ਪ੍ਭੂ-ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸ ਦਿਤਾ (ਤਾਂ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਘ 
ਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲਈ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ) ਜਸ (ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ) ।੪੬।੧੨੭। ਖ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੰ 
# _.__ਜਿਉਂ ਕਿਰਖੈ ਹਰਿਆਇਓ ਪਸੂਆ ।। ਸੇ 
ਦੈ ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿੱਚ ਪਦ ਅਰਥ ਦੇ ਹੇਠਾਂ "ਕਿਰਖੈ ਹਰਿਆਇਓ'' ਪਾਠ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੇ 'ਹਰੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 'ਪਸੂਆ' ਪਦ ਵਖਰੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਪਰ ਬਾਕੀ ਸੈ 


ਦੂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਹਰਿਆਇਓਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 'ਹਰਿਆਇਓ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਰੇ ਘ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਜੁ ਤਿਹ ਏਕ ਰੰਗਿ ।। [ਪੰਨਾ ੩੯੭ 

ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹਰਿਆਇਓ ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਜੋ ਬੇਗ਼ਾਨੇ ਖੇਤ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਤੇ 
ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵਿਸ਼ੇ-ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਛਡਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਮੈਂ 


ਅਮਮਅਮਅਮਮਮਮਅਮਮੰਮੀਮੰਮ 
ਅਮਮਮੰਅਮਅਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਤੂ 
ਕੰ 
$ 
5 
ਤਹ 
ਤੱ 
ਰਤ 
ਹੇ 
ਰਿ 
ਜ਼, 
ਗੇ 
ਸਿ 


ਨੈ ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੁ, ਤੈਸੇ ਜਾਤੁ ਆਜੁ ਹੈ'' (ਪੰਨਾ ੧੩੫੨)। ਪਰ ਜੀਵ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਦੂ 
ਨੂ ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ । ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲੂ 


ਨੂ 
ਪਿ 


ਚਲ ਕੇ ਜੀਵ ਸਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


੧ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿ ਅਟਲ ਏਹੁ ਧਰਮ ।। [ਪੰਠਾ ੨੯੯ ਨੂੰ 
੩ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੀਸ ਸੈਸੀਸੀਸੈਸਮੀਮਸੈਸੈਸੈਸਮੀਮੀਸੈਮੈਮੈ ਸੈਮ 


ਮਮ ਨਮੋ ਮਮ ਮਮ ਮਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈ 
ਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੬-੦੭ ਉਆ 
ਲੀ ੨. _ ਹਰਿ ਜਸੁ ਰੇ ਮਨਾ ਗਾਇ ਲੈ ਜੋ ਸੰਗੀ ਹੈ ਤੇਰੋ ॥ ਉਰ 
ਸੈ ਅਉਸਰ ਬੀਤਿਓ ਜਾਤੁ ਹੈ, ਕਹਿਓ ਮਾਨਿ ਲੈ ਮੇਰੋ । -_ ਪਿੰਨਾ ੭੨੭ ੩ 
ਉਓ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹਨ ਪਰ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨਿਰੋਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ (ਸੰਤ ਜੀ) ਨੋ ਰਰਿਜਸ ਤੇ ੍ਰਮਤੁਗਤੀ ਦਾਲਾਂ ਆਰਗ ਧ੍ਰਿਤਹ ਲ 
ਨੈ ਕਰਾਇਆ ਹੈ । 

ਸੈ 

ਮੈ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਹੈ 


ਪਨ ਅਧਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ਤੁਮ ਰੀ ਨ 
ਨੂੰ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਮੈ ਤੁਝ ਤੇ ਪਾਏ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤੋਲੇ # 
ਨ।॥ ੧॥ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਤੁਮਰੇ ਰੰਗਾ, ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ ਅਗਮ ਨੰ 
ਨ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤੇ ॥ ੨ ॥। ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਕਾਟਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੀਏ ਨਿਹਕੇਵਲ, ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੋ ਚੂਕੋ ਸਹਸਾ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦਰਸਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਚਰਣ ਪਖਾਰਿ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਬਾਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਉ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਇਹੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਿਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਮਿਰੀਆ ॥ ੪ ॥ ੭ ॥ ੧੨੮ ॥ 

ਉਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਕਉਂ, ਕਰਉਂ, ਜਾਉ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸੁਖਾ । 

ਸਮ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਧਿ=ਹਾਲਤ, ਬਿਵਸਥਾ । ਅਗਹ=ਅਥਾਹ । ਬਰਨਿ=ਵਰਨਣ ਕਰਨਾ । 


ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ! ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਕੌਣ ਹੈ? 
(ਜੋ ਦੂਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕੇ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਮੇਰੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਤੁਸਾਂ ਹੀ ਸਮਝੀ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਜਣ ਹੋ । ਹੇ 
ਘ ਮੈਂਹੇ ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਤੋਲ ਠਾਕੁਰ ! ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮੈਂ ਤੁਹਾਥੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ।੧। 
ਪਿ ਹੈ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ! ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ! (ਮੈਂ) ਤੁਹਾਡੇ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਸੇ ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ! ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਰਤ 
ਨੂ ਪਛਾਣੇ (ਗਏ ਹੋ) ।੨। ਸੰ 
ਨਨ ਮਲਕਅਲਮਲ ਮਸਲਨ ਮਮ ਨੇਮ ਸਮ ਨ ਮਸਲ ਕਸ ਸਨ ਸਦ 


ਆ 

੍ 

੨ 

ਪਾ 

ਕਾ 

ਕਰ 
ਅਅੰਅੰਮੰਮਮੀਮੀਮੀਮਅੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮੰਮ 


ਐਸਮਮਮਸਮਮਸੈਸਮਮਮਸਸੈਸਮਸਮਸਮਮੀਮੈਮਮਸਮਮਮੀਸੀਸਸੈਸਸੇ ਸੈਮ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੭ 387 ਜੋ 

ਦਰਦ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਜਦ ਤੋਂ (ਮੇਰੀ) ਹਉਮੈ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿਤੀ, ਡਰ ਤੇ ਭਰਮ ਕਟ ਕੇ ਸ 

(ਮੈਨੂੰ) ਕਾਮਨਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ । (ਫਿਰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਛ 

ਸੰਸਾ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੩। 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ) 

(ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ. ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ (ਮੈਂ) ਇਹ ਭਉਜਲ (ਸੰਸਾਰ) 
(ਅਤੇ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹਾਂ ।੪।੭।੧੨੮। 

ਮ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

# ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਮੈ ਤੁਝ ਤੇ ਪਾਏ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤੋਲੇ ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ! (ਅਗਹ) ਸੇ ਰਹਤ ਅਰਥਾਤ ਨਿਰਾਕਾਰ ਪੁਨਾ (ਅਤੋਲੇ) ਤੋਲਣੇ ਸੇ ਰਹਤ। 


ਅਮਮਅਮ ਮਮ ਅਮਮੰਅਮ 
ਤਕ 
< 


ਘਟੈ 


ਅਥਾਹ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ! । 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਅਗਹ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਕੜਨ ਤੋਂ` ਰਹਿਤ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਦੇ । ਹਾਂ, 'ਅਗਹੁ ਰਹਿਓ ਨਹੀ ਜਾਇ ਪੂਰਿ ਸਰਬ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ" (ਪੰਨਾ ੧੩੮੬) ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਸੈ 'ਅਗਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਪਰ ਸਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਅਗਹ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੈ 
# ਅਗਨਤ' ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਤੋਲ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ :- 

ਬੇ ਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਤ ਅਤੋਲੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੨ 
# ਇਹ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
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2 
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ਪਰ 
ਤੂ 
ਰੇ 
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੨3 
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ਹੱ 


ਮੰਮਅਮਮਮਮਮ 

ਫੀ 

ਥਰ 
ਹੂ 
ਕੈ 
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ਰੰ 
ਡੇ 
ਹੈ 
ਰੈ 
ਵਿ 
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ਮਹ 
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ਤੁਝੁ ਊਪਰਿ ਮੇਰਾ ਹੈ ਮਾਣਾ, ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਤਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ਤੇਰੀ, ਤੂ ਜਾਣਾਇਹਿ ਜਾਣਾ ਰਾਮ । _ [ਪੰਨਾ ੭੭੯ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਕਵਨੁ ਰੀਝਾਵੈ ਤੋਹੀ ॥। ਤੇਰੋ ਰੂਪੁ, 
ਨੂ ਸਗਲ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁਰਗ ਪਇਆਲ ਮਿਰਤ ਭੂਅ # 
ਅਮਮਮਸਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸੇ 
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੍ 
ਹ 
ਜਿ 
ਅਰ ? 
8 
ਸਿ 
ਫ 
ਕਰ 
5 
ਅੰਮਅਅੰਅੰਮੰਮੰਮ 


ਸਮਮਸੇਮਮਮੋਸਮਸਸਸਮਮਸਸੈਨਸਮਮਮਸਮਸਸੋਸਮਮਸਸਸਸੈਸਸੈਸੈਮੇ 
(੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੭ ਇਆ 


ਮੰਡਲ, ਜਰਥ ਸਮਾਲੇ ਏਕੇ ਓਹੀ ॥ ਸਿਵ ਸਿਵ ਕਰਤ ਸਗਲ ਕਰ ਜੋਰਹਿ, ਹੂੰ 
ਨੂ ਸਰਬ ਮਇਆ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਦੋਹੀ ॥ ੧॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਠਾਕੁਰ ਨਾਮੁ ਨੰ 


ਕੇ” ਸੈ 
ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ, ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਸਿਉ ਗਾਲ ਗਲੋਹੀ ।॥ ੨ ॥ ੮।। ੧੨੯॥ ਸੇ 
ਸੇ ਸੇ 
ਸੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਹ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੋਰਹਿੰ, ਸਿਉਂ । ਸੈ 
ਲੂ ਪਦ ਅਰਥ ਪਇਆਲ=ਪਾਤਾਲ ਵਿੱਚ। ਮਿਰਤ=ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿੱਚ। ਭੂਅ ਮੰਡਲ=ਧਰਤੀ ਨੂੰ 


ਸੈ ਉਤੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿੱਚ। ਸਮਾਨੋ=ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਿਵ=ਹੇ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ!। ਕਰ ਜੋਰਹਿ=ਹੱਥ ਜੋੜਦੇ 
ਘ ਹਨ। ਦੋਹੀ=ਦੁਹਾਈ। ਸੀਤਲੋਹੀ=ਸੀਤਲ, ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਗਾਲ ਗਲੋਹੀ=ਗਲ ਬਾਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ੩ 
ਅਰਥ : 4000 
ਸੂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਿਝਾਅ ਸਕਦਾ)। (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰਾ (ਸਦਰ) ਸਰੂਪ ਵਖ ਕੇ ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ) ਮੋਹੀ ਗਈ = 
ਸੂ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 4 
ਹੁ (ਹੈ ਜੀਵ !) ਸੁਰਗ, ਪਾਤਾਲ, ਮਾਤ ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਸਮੂਹ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿੱਚ ਓਹੀ ਸੈ 
ਨ ਇਜ (ਾਦ ਕਵਲ ਪੁਛੇ ਦੀ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਨ । ਨੇ ਠਾਕਰ... ਸਾਰੇ (ਤਹ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ. 
ਲੈ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਹੱਥ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੀ ਦੁਹਾਈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ (ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ) ।੨। ਸਮ 
ਸੰ ਹੈ ਠਾਕੁਰ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਦੁਖੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨੰ 
ਲੂ ਅਤੇ ਤਪਦਿਆਂ ਨੂੰ) ਸੀਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ !) ਜੋ ਸੂ 
ਨੂ ਤਰ ਤਾਂ ਨਲ ਗਲਬਾਤ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਜੜੇ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ) ਰਿਆਲ, ਧਿਆਨ (ਅਥਵਾ ਸਮੂਹ) 
ਨੂ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ।੨੧੨੯ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਸਮੰਮਮੰਮ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਬਾਣਿਆਂ (ਵੇਸਾਂ ) ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਨੂ 
ਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਨੈ 
ਤੋਹੀ ਮੋਹੀ, ਮੋਹੀ ਤੋਹੀ, ਅੰਤਰੁ ਕੈਸਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩ 0 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਅਦੁੱਤੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਜਿਹੜੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜਿਸ & 

ਨੂੰ ਉਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਡੁਲਹ ਭੁਲ ਕੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਰਹੱਸਮਈ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੋਸਸੈਸੇਸੋਸੀ ਸੈਕਸ ਕੋਮਸਸੋਸੋਸਸਸਸਸਸੋਸਮੋਸਸੋਮਸੈਸੈਮਮਮੈਸਸਮੈਨੈਮੇਮ 


ਅਮੀਮੀਅੀਅਅਮੀਮਮੀਮੰਮੰਮ 


ਸਅਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਨਨਨੇਮਨਲਲਮਮਮਮਮਨਸਮਮਮਲਲਸਮਲਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੭ 


ਹ ਰਰ਼਼਼ਰ ਰਣ 9 ਅਲ ਵਜ ਲਯ ਯ ਜਬਤ 
ਘ ਵਿੱਚ ਪੈ ਰਹੀ ਹੈ :- ਸਾ 
ਦੁਕਾਲੰ ਪ੍ਰਠਾਸੀ ਦਿਆਲ ਸਰੂਪੋ॥ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਰੀ ਅਭੰਗ ਬਿਭੂਤੇ।[ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ ਦੂ 
ਅਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਗਤ-ਜਲੰਦਾ ਸੀਤਲ ਹੋ ਸੈ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿੱਚ ''ਸੰਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕ੍ਰੋ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਨੂੰ 
"ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜੋ ਗਲਬਾਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਓਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਗਿਆਨ ਸੈ 
ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ । 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਿਲਹੁ, ਪਿਆਰੇ ਜੀਆ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੀਆਂ ੪ 

% ਤੁਮਾਰਾ ਥੀਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭ੍ਰਮਿਆ, ਬਹੁਰਿ ੩ 
ਨੂੰ ਬਹੁਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥। ਤੁਮਰੀ ਕਿ੍‌ਪਾ ਤੇ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਪਾਈ ਹੈ, ਦੇਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਰਸੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਸੋਈ ਹੋਆ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ, ਰਸ 
# ਕਿਨਹੀ ਕੀਤਾ ॥ ਤੁਮਰੈ ਭਾਣੈ, ਭਰਮਿ ਮੋਹਿ ਮੋਹਿਆ, ਜਾਗਤੁ ਨਾਹੀ, ਸੂਤਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ॥ ੨॥ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਪਿਆਰੇ, ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਦਇਆਲਾ ਨੂੰ 
ਨੂ॥ ਰਾਖਿ ਲੋਹੁ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਅਨਾਥਹ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ੩ ॥। ਜਿਸ ਨੌ ਨੂ 
ਮੈ ਤੁਮਹਿ ਦਿਖਾਇਓ ਦਰਸਨੁ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧੂਰਿ 


ਸਿ ਅੰ 
ਅਮਮ 


ਹਾ 


ਸੀ 


ਨੂੰ ਦੇਹੁ ਸੰਤਨ ਕੀ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਬਾਛੈ ॥ ੪ ॥ ੯ ॥ ੧੩੦ ॥ ਨੂ 
ਮੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਪੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭ੍ਰਮਿਆਂ, ਅਨਾਥਹਂ, ਬਾਂਛੈ । ਸਾ 
ਨੂੰ ਨੋਟ : ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਸਜਣ 'ਤੁਮਹਿ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿੱਚ ਹਨ ਪਰ ਅਜਿਨੇ ਸੰ 
ਸ ਸ਼ਬਦ ਉਰਦੂ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੈ 
ਮੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਆ=ਹੋਇਆ। ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ=ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ । ਅਨਾਥਹ=ਗਰੀਬਾਂ ਦੀ। ਨੂ 
ਸੂ ਸੰਤਨ ਕੀ=(ਭਾਵ 'ਭਾਵ) ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ। 'ਸੰਤਨ' ਆਦਰਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਨਹੀਂ। ਬਾਛੈ= ਨੂ 
ਨ ਨ 


ਅਰਥ : ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਤਾ ਹੀ ਘ੍‌ 
ਹੀ ਰਖਿਆ ਹੈ।ਰਰਿਹਾਓ। 
ਸੇ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਅਨੇਕ ਜਨਮ. ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੈ ਘ 


ਮੇ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਲੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲੈ ਸੈਸੈ 
ਸੈ 390 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੭ ਸਜ 
ਸੈ (ਤਾਵ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਜੰਮ ਕੇ ਮਰ ਕੇ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ। ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ! (ਹੁਣ ਹੁਣ) ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਸੈ 
ਘ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, (ਹੁਣ ਤਾਂ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜੀ ।੧। ਸਾ 
ਉ ਪੂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੂੰ ਇਉਂ ਸਪਕਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਕੁਝ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਤੂੰ 
ਲ (ਪੂ ਨੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ, (ਇਸ ਵਿੱਚ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਕੀਤ। (ਹੈ ਪਰਭੂ ਤਰੇ ਤਾਣੇ ਘ 
ਸੂ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ) ਅਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ (ਫਸਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ (ਇਤਨਾ ਘੂਕ ਕੇ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੁਤਾ (ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗਦਾ ਹੀ ਨਹੀ' ।੨। ਗੀ 


ਅਮੰਅਮਮਮਮੰਮ 


ਆ 


ਨੂੰ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣ ਪਤੀ ! ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ, ਦਿਆਲੂ ! (ਮੈਰੀ, ਇਕ) ਬੇਠਤੀ ਸੁਣੋ ਜੀ. ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਤੈ 
ਨ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀਂ, ਅਸਾਂ) ਗਰੀਬਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰੋ (ਸਾਨੂੰ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਰਖ ਲਵੋ ।੩। ਹੂ 
(ਹੇ ਭੂ 0 ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਤੁਸਾਂ (ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਘ 
ਘ ਪਿੱਛੇ ਭਾਵ ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੇ ਸਦਕੇ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ) ਇਹ ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ & 
ਮੈ ਕਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤਾਂ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਖ਼ਸੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈ' ਸੂ 
ਸ਼ ਸਦਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਦਾ ਰਹਾਂ) ।੪।੯।੧੩੦। ਸੈ 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂ 
ਨੂੰ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਘ 
ਘ ਸਮਾਈ ਹਿਤ ਚਰਨਧੂੜੀ ਦੀ ਤਾਂਘ ਵੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬੜਾ ਕੁਝ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਇਉ' & 

ਸੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ ਨ 
ਸੇ ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਵਸਹਿ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ, ਸੰਗਿ ਪੁਨੀਤਾ ਦੇਹੀ ॥ ਜੇ 
ਨ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ, ਦੇਹੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਏਹੀ ॥_ਪਿੰਨਾ ੬੭੦ ਨੂੰ 
ਖੁ ਇਕ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਕੋਈ ਸੰਤ ਵੀ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸੈ 
ਸਬ ਜਦੋ ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ-ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ & 
ਨੂੰ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਲੀ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਉ. ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥। ਜਾ ਕੈ, ਕੇਵਲ ਨੰ 


# ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੀ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਹਿਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਗਨੀਐ, ਜਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਤਿਨਾ ਸੰਗਿ. ਉਨ ਸਮਸਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਵਰ ਨ ਦਾਤੇ ॥ ੧ ॥ ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਸੇਈ ਆਏ, ਜੋ ਜਨ ਦਰਸ ਨੂੰ 


ਨ ਪਿਆਸਾ ॥ ਉਨ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਰੈ ਸੋ ਤਰਿਆ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਨਮਮਨਸਮਮਲਮਮਮਸਮਲਮਮਸਮਸੇਸਮਸਮਸਮਸਮੈਸਮਮੇ 


ਸੋਸਸੈਸੈਸੋਸੇਸੋਮਮਸੈਮਸੋਸੋਮਮਸੀਨੀਮਸੀਸਮਮੀਸਸਸੀਸਮਸਸਸੀਸਸੈਮਸੈਸੈ 
ਸਮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੭ 39। ਸੈ 


ਸੈ ਤਕ 

£ ੨ ॥ ਤਾ ਕੈ ਚਰਣਿ ਪਰਉ ਤਾ ਜੀਵਾ, ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਿਹਾਲਾ ॥ ਭਗਤਨ ਨੂੰ 

ਸੂ ਕੀ ਰੇਣੁ ਹੋਇ ਮਨੁ ਮੇਰਾ, ਹੋਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲਾ ।। ੩ ॥ ਰਾਜੁ, ਜੋਬਨ, ਨੂੰ 

ਮ ਅਵਧ, ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਘਾਟਿਆ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਦ 

# ਨਵਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟਿਆ ॥੪।੧੦॥੧੩੧।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ ਕੈ. ਪਰਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੇਤਕ=ਕਿਤਨੀ। ਸਮਸਰਿ=ਵਰਗਾ, ਬਰਾਬਰ! ਅਵਧ=ਉਮਰ। ਨਵਤਨ= ਨਵਾਂ 

ਅਰਥ : ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਨਾਂ) ਦੇ (ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ 
ਜੀਵਨ) ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਉਤਮ ਪੁਰਖਾਂ) ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਵਡਿਆਈ ਕਰੀਏ (ਜਿਹੜੇ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸ 
ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਮਿਲਿਆ) ਸੁਖ, ਸਹਜ ਅਤੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਛ& 
ਸਚ ਜਾਣੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗੇ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦਾਤੇ (ਹੀ) ਨਹੀਂ ਹਨ ।੧। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ, ਓਹੀ (ਜਨ) ਸੰਸਾਰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹਨ (ਜੋ 
ਜੀਵ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ। (ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਮੈਰੀ ਇਹ ਇਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ (ਢਹਿ) ਪਵਾਂ ਤਾਂ (ਭਾਵ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਵਾਂ. (ਕਿਉਕਿ ਅਜਿਹੇ ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਨੂੰ 
ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ, ਮੇਰਾ ਮਨ (ਤੇਰੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੩। 

ਰਾਜ, ਜੁਆਨੀ, ਉਮਰ (ਆਦਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ (ਹਰ ਸਮੇ ੪ 
ਹੀ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਘਟਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਸਦਾ ਨਵਾਂ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਨੰ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਨੇ) ਇਹ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨੁ ਖਟਿਆ ਹੈ ।੪।੧੦।੧੩੧। 

- ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸੰਤਾਂ (ਸਤਿਗੁਰਾਂ) ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੇ & 
ਨੂੰ ਹੋਏ ਸੰਤ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਸਚੇ ਦਾਤੇ ਹਨ । ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਨੀ ਕੋਈ ਮਹਾਂ ਦਾਨੀ ਵੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਅਜਿਹੇ ਸੰਤ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਵਡੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ, ਜਗਤ ਉਤੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਕੈ 
ਮੂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂਂ 
ਸੀ ਤਨ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜ, ਜੁਆਨੀ, ਉਮਰ ਸੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈਸੈ ਮੋ ਮੈਸੈ ਸੈਮ ਸੈਮ ਮੀ ਸੈਮ 


ਅਮ੫੧੧ਮਮੰਮੀਮੰਅਮਮੰਮਅਮ 


ਅਮਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮੀ 


ਗੀਮਅਮਅਮਮਮਮਅਅਮਮਅਅਅਮਮੀਅਅਮੰਅੰਮਮਮਅਮਅਅੰਮਅਮ੧੧ਮਮਮੰ 
ਅਮਮਸੰਮੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸਮ ਸੈਮਮਮਮਮੀਮਸਸਮੈਮਮੇ 
ਹਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੮ ਸਮ 


੨੬੬੨੨ 
ਪਗ ਨਾਲਲਰਨਾਜਲਕਰਤਗਾਮਰਰਨਜਕਟ ਘਟਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਘਾਟੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੈਵਲ ਨਾਮ ਸੂ 
ਘ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੀ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪਲੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ :- ਸ 

ਸੈ 


4 ਨਾਮ ਧਨੁ ਜਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਪਾਲੈ, ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਹਾ ॥ 
ਸੈ ਨਾਮੁ ਬਿਉਹਾਰਾ ਨਾਨਕ ਆਧਾਰਾ, ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਲਾਹਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਸ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਸੁਨਿ ਆਇਓ ਗੁਰ ਤੇ ॥ ਮੋਕਉ ੪ 


ਨੂੰ #ਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਇਓ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਉ ਖੰਡ ਪ੍ਰਥਮੀ, ਇਸੁ 
ਨੂੰ ਤਨ ਮਹਿ ਰਵਿਆ, ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ ਦੀਖਿਆ ਗੁਰ ਕੀ ਮੁੰਦ੍ਰਾ 
ਨੂੰ ਕਾਨੀ, ਦ੍ਰਿੜਿਓ ਏਕੁ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥। ੧ ॥ ਪੰਚ ਚੇਲੇ ਮਿਲਿ ਭਏ ਇਕਤ੍ਰਾ 


ਘ ਏਕਸੁ ਇ ਰ੍ 
ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਥੀਏ ॥ ੨ ॥ ਭਰਮੁ ਜਰਾਇ, ਚਰਾਈ ਬਿਭੂਤਾ, ਪੰਥੁ ਏਕੁ ਕਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪੇਖਿਆ ॥ ਸਹਜ ਸੂਖ, ਸੋ ਕੀਨੀ ਭੁਗਤਾ, ਜੋ ਠਾਕੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਿਆ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ੩ ॥ ਜਹ ਭਉ ਨਾਹੀ, ਤਹਾ ਆਸਨੁ ਬਾਧਿਓ, ਸਿੰਗੀ, ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ ॥ ਕੂ 
ਨੂ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ਡੰਡਾ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ, ਜੁਗਤਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਨੀ ॥ ੪ ॥ ਐਸਾ ਨੂੰ 


ਨ ਜੋਗੀ ਵਡਭਾਗੀ ਭੇਟੇ, ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥ ਸੇਵਾ ਖੂਜ ਕਰਉ ਤਿਸੁ # 
ਨੰ ਮੁਰਤਿ ਕੀ, ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ ਪਗ ਚਾਟੈ । ੫ । ੧੧ ॥ ੧੩੨ ॥ ਸੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਹਾਂ, ਕਰਉ, ਮੁੰਦਰਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋਗ=ਜੁੜਨਾ। ਜੁਗਤਿ=ਜੁਗਤੀ, ਤਰੀਕਾ। ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ (ਪਾਸੋਂ) 
ਸੈ ਕਉਂ=ਮੈਨੂੰ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਰਤਿਆ= ਨ ਦਹ ਨਿਤ 
ਦੂੰ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾਂ ਸਮਾਂ । ਦੀਖਿਆ=ਸਿਖਿਆ। ਕਾਨੀ=ਤੰਨਾ ਵਿੱਚ। ਪੰਚ ਚੇਲੇ=ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ ਨੂੰ 
ੂ ਤਏ ਇਕਤਾ=ਇਕਠੇ ਹੋ ਗਏ ਦਸ ਬੈਰਾਰਠਿ=ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੱਦੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇਆ ਨੂ 
ਨੈ ਜਰਾਇ=ਜਲਾ ਕੋ, ਸਾੜ ਕੇ। ਚਰਾਈ ਬਿਭੂਤਾ=ਚੜ੍ਹਾਈ, ਭਾਵ ਸੁਆਹ ਮਲੀ। ਪੇਖਿਆ=ਵੇਖਿਆ। ਨ 
ਨੂੰ ਤੁਗਤਾ=ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਭੋਜਨ, ਚੂਰਮਾ। ਠਾਕੁਰਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਸਿੰਗੀ=ਜੋਗੀਆਂ ਨ 
ਸ ਦੀ ਤੁਰੀ ਜੋ ਸਿੰਗ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਨਹਤ=ਇਕ ਰਸ। ਤਤੁ=ਜਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਭਾਨੀ=ਭਾਈ, ਸਹੀ 
ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੈ। ਭੇਟੈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਕਰਉ= =ਜੀਂ' ਕਰਾਂ। ਤਿਸ ਮੂਰਤਿ ਕੀ=ਉਸ ਪੂ) ਸਰੂਪ ਦੀ। ਪਰ=ਪੈਗ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਚਾਟੈ=ਚਟਦਾ, ਭਾਵ ਪਰਸਦਾ ਹੈ। ਖੁ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਰੀ 
ਤਾ 
ਨ 
ਉ 
ਿ 
: 


ਸੰ ਤੀ 


ਅਮਨਮਲਲਲਲਲਨਮਮਮਮਮਮਲਲਮਮਮਲਲਮਮਲੋਲਮਮਲਲੇਨੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੮ ਹਾ 
: ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਤੱਤ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸੁਣਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ ਸੈ 
ਜਿਗਰ ਆਵ ਤਰਿਆ ਰਗ 
(ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੌ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ (ਉਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੀ ਇਸ ਰਤ ਵਿੱਚ ਨੂ 
(ਵ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ, ਨ 
(ਸੈਂ) ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਮੁੰਦਰਾਂ (ਪਾਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਰਤ ਵਿੱਚ) ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧। 
ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਚੇਲੇ (ਇਹ) ਮਿਲ ਕੇ (ਜਦ) ਇਕਠੇ ਹੋ ਗਏ, (ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰੇ) 
ਇਕ (ਨਿਰਮਲ ਅੰਤਸਕਰਣ ਦੇ) ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰ ਦਿਤੇ। (ਜਦੋਂ ) ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਪੰਜ ੩ 
ਕਰਮ (ਭਾਵ ਦਸ ) ਬੈਰਾਗਣਾਂ (ਬਣ ਕੇ) ਆਗਿਆਕਾਰੀ (ਹੋ ਗਈਆੰ). ਓਦੋਂ (ਅਸੀਂ) ਘਰ. 
ਸੈ ਨਿਰਮਲ ਜੋਗੀ ਹੋ ਗਏ ।੨। 
ਸੈ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਭਰਮ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ (ਅੱਸਾਂ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲੀ, (ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਨੰ 
ਸੂ ਪੰਥਾਂ ਦੀ ਥਾਂ) ਇਕੋ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਹੀ) ਪੰਥ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਠਾਕੁਰ ਨੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਲੇਖ ) ਲਿਖਿਆ ਸੂ 
ਬੇ ਸੀ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ) ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ, (ਆਤਮਿਕ) ਸਹਿਜ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ।੩। ਨੂ 
ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ (ਮੈਂ) ਉਥੇ ਆਸਣ ਬੱਧਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਿੰਡੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਦਾ ਗੁ ਦਾ ਸਬਦ ਹ) ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ (ਲਿਆ ਹੈ ਤਤ ਵਰ ਨੰ ਡਾ ਕਰੇ (ਆਪਣੇ 
ਘ ਕੋਲ) ਰਖਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ (ਰੂਪ) ਜੁਗਤੀ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ ।੪। ਵਾਤ 
ਨ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜੇ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੋਗੀ ਮਿਲ ਪਵੇ (ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਫਾਹੇ ਕਟ ਦੇਵੇ, ਨੂ 
ਨੰ ਨਨਕ, ਉਸ ਮੂਰਤਿ (ਤਵ ਉਸ ਜੋਗੀ) ਦੀ ਤਨੋ ਮਨੋ ਹੋ ਕੇ) ਸੇਵਾ ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨ ਨੂ 
ਲਾਜ ਸੈ ਜਗਾ (ਭਾਵ ਪਰਸੇਗਾ)।੫।੧੧।੧੩੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਚਾਰੀਆ ਪਤੰਜਲਿ ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋਗ, ਰਾਜ-ਜੋਗ ਅਤੇ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸੈ 
ਘ ਕੀਤਾ ਜੋਗ, ਹਠ-ਜੋਗ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਤੰਜਲਿ ਦੇ ਯੋਗ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ੩ 
ਲਨ ਰਿ ਮਤ ਰਾ ਭਰਾ ਤਪ ਪਰ ਰਤ ਕੋਲ 
ਕਰਹ ਅਦਿ ਚਿੰਨ ਉ ਹਾਰਨ ਵੀਰ ਬਨ ਸਜਚੀ ਹੀ ਸਿਜ-ਜਾ ਵੇਦ ਤਜ ਬਿਸ 
ਨੂ ਮੰਗਣੀ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ, ਮੜੀਆਂ, ਮਸਾਣਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣੀਆਂ, ਕਿੰਗਰੀ ਵਜਾਉਣੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤੇ ਛੇ ਚੌਂਕਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿੰਨਣਾ, ਕੁੰਡਲਨੀ ਨੂੰ ਸੁਲਝਾਉਣਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਕੱਟੀ ਤੋਂ ਉਪਰ ਲੂੰ 
ਘ ਦਸਵੇ' ਦੁਆਰ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚਣਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਝਰਨਾ ਅਤੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ, ੩ 
ਨ ਇਤਾਦਿਕ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਸਾਧਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਮੁ 
ਸੈ ਗੁਰਮਤਿ-ਜੋਗ ਸਹਜ-ਜੋਗ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਮਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ੩ 


ਸੀਮਮਮਮਸੈਮਸਸੈਮਸਮਸੈਮਮਸਮਕਮਸਮੀਨਮਸਸਮਸੀਮੀਨਲਮਮਸੀਮਸਸੈਸੈਸੈ 


ਸੰ ਅੰਅਮੰਮ: 
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ਸੈ 394 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੮ ਸੈ 


ਸੈ ਜਮ 
ਸ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤ ਦੇ ਪਰਚੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਗ ਮਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਣਾਯਾਮ 


ਸ਼ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਜੋਗ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਠਨਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਗੋਰਖੁ' ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ- 
ਬਾਬਾ, ਗੋਰਖੁ ਜਾਰੈ ॥ 
ਗੋਰਖੁ ਸੋ, ਜਿਨ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ, ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਰੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੭੭ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਰਸੇ 
ਵਿਚ ਦਿਤੀ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- 
ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ ਆਗਿਆਕਾਰੀ, ਤਬ ਨਿਰਮਲ ਜੋਗੀ ਥੀਏ ॥। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਹਜ ਜੋਗ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਉ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 
ਦਸ ਇੰਦੀ, ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਵਾਸਿ ॥ ਤਾ ਕੈ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ ਰ੍ 
ਐਸੀ ਦ੍੍‌ੜਤਾ, ਤਾ ਕੈ ਹੋਇ । ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਸਾਜਨੁ, ਦੁਸਟੁ, ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ । ਜੇਤਾ ਬੋਲਣੁ ਤੇਤਾ ਗਿਆਨੈ ॥ 
ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ, ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ ॥ ਜੇਤਾ ਪੇਖਨੁ, ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥ ੨ ॥ 
ਸਹਜੇ ਜਾਗਣ, ਸਹਜੇ ਸੋਇ । ਸਹਜੇ ਹੋਤਾ ਜਾਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ 
ਸਹਜਿ ਬੈਰਾਗੁ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਸਨਾ ।। ਸਹਜੇ ਚੂਪ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਜਪਨਾ॥੩। 
ਸਹਜੇ ਭੋਜਨੁ, ਸਹਜੇ ਭਾਉ। ਸਹਜੇ ਮਿਟਿਓ, ਸਗਲ ਦੁਰਾਉ ॥ 
ਸਹਜੇ ਹੋਆ, ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਓ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਸੰਗੁ ॥੪॥ 
ਸਹਜੇ ਗ੍ਰਹਿ ਮਹਿ, ਸਹਜਿ ਉਦਾਸੀ ॥ ਸਹਜੇ, ਦੁਬਿਧਾ ਤਨ ਕੀ ਨਾਸੀ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸਹਜਿ, ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ ਤਾ ਕਉ ਭੇਟਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦੁ।੫॥ 
ਸਹਜੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਓ ਨਾਮੁ । ਸਹਜੇ ਕੀਨੋ ਜੀਅ ਕੋ ਦਾਨੁ । 
ਸਹਜ ਕਥਾ ਮਹਿ, ਆਤਮੁ ਰਸਿਆ ॥ ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਵਸਿਆ॥੬॥ 
ਸਹਜੇ ਆਸਣੁ, ਅਸਥਿਰੁ ਭਾਇਆ। ਸਹਜੇ, ਅਨਹਤ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ॥ 
ਸਹਜੇ, ਰੁਣਝੁਣਕਾਰੁ ਸੁਹਾਇਆ ।। ਤਾ ਕੈ ਘਰਿ. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਮਾਇਆ ॥੭। 
ਸਹਜੇ, ਜਾ ਕਉ ਪਰਿਓ ਕਰਮਾ ।। ਸਹਜੇ, ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਓ ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਸਹਜੁ ਭਇਆ, ਸੋ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਤਾਕੈ ਕੁਰਬਾਣੈ।੮॥੩॥[ਪੰਨਾ ੨੩੬ & 
ਸੈ 
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ਅਮਸਮਸਲਮਲਮਸਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਲਮਮਸਮਮਸਮੇ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੮ ਮਰ 
ਉਪ ਹਠ-ਜੋਗ ਨਾਲ ਸਿਧੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸੈ 
ਘ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ :- ਸੇ 
ਹਰ ਮਨ ਹਠਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਸਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਪੀ 
ਸ਼ ਮਨ ਹਠਿ ਭੇਖ ਕਰਿ ਭਰਮਦੇ, ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਸੇ 
ਪੰ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ __ਪਿੰਨਾ ੫੯੩ ਨੰ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਨੂਪ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਸੁਨਹੁ, ਸਗਲ ਨੂੰ 
# ਧਿਆਇਲੋ ਮੀਤਾ ॥ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ, ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਤਾ ਕੇ ਨੂੰ 


ਨ ਨਿਰਮਲ ਚੀਤਾ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਧਕਾਰੁ ਮਿਟਿਓ ਤਿਹ ਤਨ ਤੇ, ਗੁਰਿ ਨੂੰ 
ਮੈ ਸਬਦਿ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਕ੍ਰਮ ਕੀ ਜਾਲੀ ਤਾ ਕੀ ਕਾਟੀ, ਜਾ ਕਉ ਸਾਧ ਲੂ 


ਨੂੰ ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤੀ ਪਾਇਆ, ਮਨ ਤਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ॥। ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਉ ਤਾ ਕਉ ਦੇਵੈ, ਜਾ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥। ੩ ॥ ੧੨ ॥। ੧੩੩ ॥ ਅ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 
ਮੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਗਤੀ' । ਨ 
ਖ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨੂਪ ਪਦਾਰਥੁ=ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਧਿਆਇਲੈ=ਧਿਆਉਂ, ਸਿਮਰੇ। ਅਉਪਸੁ=ਦਾਰੂ, ਦਵਾਈ। ਅੰਧਕਾਰੁ=ਅਗਿਆਨ। ਤਾ ਕੀ ਕਾਟੀ=ਉਸ ਸਜ 
ਘ ਦੀ ਕੇਂਟੀ। ਵਿਸ੍ਹਾਸਾ=ਨਿਸਚਾ, ਭਰੋਸਾ। ਤਾਰੀ ਲੇ=ਤਰ ਲਿਆ। ਤਾਰੂ=ਡੂੰਘਾ। ਬਿਖੜਾ=ਔਖਾ। & 
ਉ ਬੋਹਿਥ=ਜਹਾਜ਼। ਭਗਤੀ=ਭਗਤਾਂ ਨੇ। ਅਘਾਏ=ਰਜ ਗਏ। ਉਰ 
ਮਰ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਿਤਰੋ ! ਸੁਣੋ, ਨਾਮ (ਇਕ) ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ (ਅਸਚਰਜ) ਪਦਾਰਥ ਹੈ, (ਇਸੇ ਨੂੰ) ਨੂੰ 
ਮ ਸਾੜੇ ਸਿਖੀ ਸਿਸ ਦੂੰ ਗੁਰੂ ਨ ਹਰੀ ਦਾਮ ਰੂਪੀ ਦੂ ਪੰਦਕਾ ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ 
ਨ ਰਏ). ਚਿਤ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਅਰੋਗ ਹੋ ਰਿਆ) ।੧। ਲੂ 


ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਦੀਵਾ ਸੂ 
ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਦੇ ਤਨ (ਮਨ ਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਖ਼ 
ਲੈ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਤੇ) ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ (ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਗਿਆ) ਉਸ ਦੀ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰੂਪ) ਭਰਮ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੀ ਵਾਹੀ ਕਟੀ ਗਈ ।੧! ਖ 
ਨਰ 


ਸੇ ਜੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
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ਜਸ ਭੂ ਧਰ ਸੂ ਦਾ ਸਗ (ਰੁ) ਜਰਜ਼ ਮਿਲ ਫਿਆ ਹੇ (ਉਸ ਏ) ਮਨ ਦੀ ਨ 
ਸਿ“ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਔਖਾ ਤੇ ਡੂੰਘਾ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤਰ ਲਿਆ ।੨। ਉ 


ਅਮਮੰਮ 


ਇਆ ਹੈ ਤਾਈ! ਜਿ) ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਨਮ ਦਾ ਖ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਉਉਰ੍ਾ ਦੇ) ਤਨ ਮਨ ਕ੍ਰਪਤ ਤੈ 
ਦੈ ਹੈ ਗਏ (ਭਾਵ ਉਹ) ਰਜ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣਾ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੩।੧੨।੧੩੩। ਉਹ 
ਮੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮ 
ਲੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਉਪਮਾ ਸੁਣਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਨੂੰ 


ਦੂ ਉਪਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਅਉਖਧੁ (ਦਾਰੂ) ਦੂਜੀ ਦੀਪਕ ਨਾਲ, ਤੀਜੀ ਕਾਤੀ ਨੂੰ 
ਵੀ ਚਉਥੀ ਜਹਾਜੁ ਨਾਲ, ਪੰਜਵੀ ਿੰਤਮਗੀ ਨਾਲ ਅਤੇ ਫੋਢੀ ਖਜਾਨੇ ਰਲੀ ਵੈਸੇ ਨਮ ਦੀ ੪ 


ਤੂ 
1184 
ਇਤ 
ਣੂਉ 
8 
116 
(| 


ਚਿਤ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਘ 

ਪਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪੂਰਨ ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਹਨ :- 

ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਆਘਾਏ ਸੰਤਾ ।। ਗੁਰ ਜਾਨੇ ਜਿਨ ਮੰਤਾ ॥ 

ਤਾ ਕੀ ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਜਾਈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਨਾਮ ਬਡਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ ਨੂੰ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਵਹ ਨਮ ਰੂਪੀ ਰੜਨ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਡੁ ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ ਤੱ 

ਦੂ. ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। "ਗਲ ਨ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੈ, ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ'' ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨੂੰ 

ਸ ਤੱਤ ਹੈ। ਇ 

ਇਤ ਮੋਹਿ ਮੰ 

ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ । ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਹੁ, ਕਛੂ ਨੂ 

ਨੂੰ ਸਿਅਨਪ ਉਕਤਿ ਨ ਸਰੀ ॥ ੧॥ ਜਰਾਉ ॥. ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭ ਕਿਵ 

ਨੂੰ ਤੁਮ ਹੀ. ਤੁਮ ਸਮਰਥ, ਨਾਹੀ ਅਨ ਹੋਰੀ ॥ ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਤੁਮ ਹੀ ਨੂੰ 

ਨ ਜਾਨੀ, ਸੇ ਸੇਵਕ ਜਿਨ ਭਾਗ ਮਥੋਰੀ ॥ ੧ ॥ ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਸੰਗਿ, ਤੁਮ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ 

ਨੂ ਰਾਤੇ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਭਗਤਨ ਸੰਗਿ ਜੋਰੀ ।। ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਉ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨੁ ਨੂੰ 


ਨ ਚਾਹੈ, ਜੈਸੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਓਹ ਚੰਦ ਚਕੋਰੀ ॥ ੨ ॥ ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨੂੰ 
ਨਮਮਮਮਮਨਮਨਮਮਮਮਮਮਨਮਨਮਮਲਮਮਨਮਮਨਮਮਲਮਮਲਮੇ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮ੧੧੧੫੧੨੧੧੧੧ਮਮ 
ਅਮੰਮ 


ਹੂ 


ਆ 


ਮਮਮਮਮਮਸਸਲਸਸਸਲਸਨਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਸੋਮਮਮਮਸੋਮਸੇ 
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ਕਾ 
% ਨਾਹੀ, ਏਕੁ ਜਨੁ. ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ॥। ਜਾਕੈ ਹੀਐ ਪ੍ਰਗਟੁ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ 
ਸ ਹੋਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਨ ਰਮੋਰੀ ॥ ੩ ॥ ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰ ਅਤਿ ਨੂੰ 
# ਉਚੇ, ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧੋਰੀ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ਕਿਰਪਾ ਉਨ ਨੂੰ 


ਅੰਮੀ 


ਅਮਮੀ 


: 
ਕੋ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਉਕਤਿ=ਦਲੀਲ। ਸਮਰਥ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਅਨ=ਹੋਰ, ਦੂਸਰਾ। ਮਥੋਰੀ=ਮੱਥ ਨੂੰ 
# ਉਤੇ। ਓਤਿ_ਪੋਤਿ=ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਜੋਰੀ=ਜੋੜੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ=ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ। ਸੂ 
ਘ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਟਿਕ-ਟਿਕੀ। ਚੰਦ ਚਕੋਰੀ=ਚੰਨ ਤੇ ਚਕੋਰ ਵਾਲੀ। ਭੇਦੁ=ਫਰਕ। ਲਾਖ ੩ 
ਸੂ ਕਰੋਰੀ=ਲੱਖਂ ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਰਸਨ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਰਮੋਰੀ=ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਨ ਅਧੋਰੀ=ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨ ਅਸਿ ਸੀਰੀ ਤਰ ਤਰਕ 
ਮੁ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਅਨਾਥ ਤੇਰੀ ਸੈ 
ਘ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ਹਾਂ। (ੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਅੰਨੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ, ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਕਢ ਲਵੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਘ 
ਸ ਜੋਰੀ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਦਲੀਲ ਨਹੀਂ (ਚਲ ਸਕਦੀ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਇਖ 
ਸੇ (ਹੈ ਹਰੀ !) ਕਰਨ ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ) ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋ ਘ 
ਦ (ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸਮਰਥ) ਨਹੀਂ। ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ (ਅਵਸਥਾ) ਤੁਸਾਂ (ਆਪ ਹੀ) ਨੂੰ 
ਘ ਜਾਣੀ ਹੈ, (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਲਭਾ, ਤੁਹਾਡੇ) ਉਹ ਸੇਵਕ (ਬਣੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲੈ 
# ਤਿਸਾਂ) ਭਾਗ (ਲਿਖੇ ਸਨ) ।੧। ਸੈ 
ਪੀ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀਂ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹੋ, (ਤਸਾਂ) ਤਾਣੇ-ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ (ਆਪਣੀ ਨੂੰ 
ਬੇ ਪ੍ਰੀਤ) ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ਼ ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਜੋ ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਹੈ ਉਹ) ਤੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਕੇ 
ਦੂ ਟਰਸ਼ਨ (ਉਸ ਤਰ੍ਹੀ ਚਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਕੋਰ ਦੀ (ਨੀਝ) ਚੰਨ ਵਲ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੨॥ ਲੀ 
ਨ ਰਾਮ (ਅਤੇ ਰਾਮ ਦੇ) ਸੰਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਈ ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸੂ 
ਨੂ ਟਰ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ) ਇਕ (ਅੱਧਾ) ਜਨ ਹੀ (ਹੋਵੇਗਾ)। ਜਿਸ (ਜਨ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ # 
ਲੂ ਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਉਪ 
ਉਪ ਹੇ ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ !, ਸੁਖ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ (ਸਰਬਕਲਾ) ਸਮਰਥ, ਬੇਅੰਤ (ਅਤੇ) ਅਤਿ ਲੈ 
ਦੇ ਰਚੇ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤੇਰਾ ਜਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਘ 
ਲੂ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ ।੪।੧੩।੧੩੪। ਨ 
ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਤੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ 


ਅਗਮ੧ਮਮਅਮੰਮ 
ਅਮਅਮਅਮਮੰਮ 


ਹਾ 


ਅੰਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਅਨਾਥ ਬਣ ਕੇ ਪਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਦਇਆ ਤੇ ਮਿਹਰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀਂ ਕਰਨ ਘ 
ਲੂ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣਾ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਕਰਮ ਹੈ। ਇੰਦ 
ਪਖ ੍ਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਅਨਜਾਣ ਬੱਚੇ ਹਾਂ। ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਥੇ ਦੇ ਭੀੜ-ਭੜੱਕੇ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਬਾਂਹ ਫੜੀ ਰਖੋਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮੇਲੇ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣ ਘ 


ਨੂੰ ਸਕਾਂ ਜੇ ਤੁਸਾਂ ਸਾਡੀ ਬਾਂਹ ਛਡ ਦਿਤੀ, ਫਿਰ ਅਸੀਂ ਰੁਲ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਸਾਡਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਨੂੰ 
ਕੂ ਤਹਾਂਡੀ ਗਤੀ ਮਿਤੀ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਕਿ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਰਨਾ ਹੈ। ਸ 
ਘ ਇਸ ਰਹੱਸ ਦਾ ਰੰਗ ਓਹੀ ਸੇਵਕ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪ ਘ 
ਨੂ ਦਿਤਾ ਹੋਵੇ। ਫਿਰ, ਦਰਸਨ-ਚਾਹ ਨੂੰ ਚੰਦ ਤੇ ਚਕੋਰ ਵਾਲੀ ਨਿਰਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਮ 


ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ, ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 

ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ, 

ਸੋ ਗੁਰਮਤਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਰਿ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੩੫ ਮ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ਸੰਤਹੁ ॥ ਨਿਬਾਹਿ ਲੋਹ & 


ਅਮੰਮੰਮਅਮਮ 


8 
ਹ 
ਰੰ 
੍ 
2 
੍ 
ਰੈ 


# ਮਰਮੁ, ਤੁਮਾ ਹੀ ਜਾਨਿਆ, ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ॥ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਕਉ, ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤੇ ॥੧॥ ਤਰਣ ਸਾਗਰ, ਬੋਹਿਥ ਨੂੰ 
ਮੇ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ, ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਅਪੁਨੀ ਭਾੜੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੰਗੇ, ਤੇ ਤੇ ਪਾਰਿ ਪਰਾਤੇ॥੨॥ ਈਤ ਉਤ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਸਮਰਥਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤਮਰੈ ਹਾਥੇ ॥ ਐਸਾ ਨਿਧਾਨੁ ਦੇਹੁ ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ, ਚਲੈ ਹਮਾਰੈ ਸਾਥੇ ਨੂੰ 
ਨ ॥੩॥। ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕਉ ਗੁਨੁ ਕੀਜੈ. ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜਾਪੇ ॥ ਸੰਤ ਸੈ 
ਸੈ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭੇਟੇ, ਮਨ ਤਨ ਸੀਤਲ ਧ੍ਰਾਪੇ ।੪॥੧੪॥੧੩੫॥ 
ਉਹ ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸ਼ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਹੁ ਤਾਤੇ, ਮੋਕਉਂ। 
ਨਨਲਲਨਲਲਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਸਮਮਮਮਸਸਮਮਨਸਕਮਮਲੇ 


ਅਮਮਮਅਮੰਅੰਮਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜਮ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਅਨਨਨਸਮਮਮਮਮਲਨਨਮਮਮਮਲਲਮਮਲੇਮਮਨਲਮਮਲਸਮਲਸੈਸੈ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੯ 8 ਨ 


ਹੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਤੇ=ਰਤੇ ਹੋਏ (ਜੁੜੇ) ਹੋਏ। ਨਿਬਾਹਿ=ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ, ਪੀ ਕਗ ਤੇਲ ਨੂ 
# ਪ੍ਰਦਾਤੇ। ਓੜਿ=ਅੰਤ ਤਕ, ਤੋੜ ਤਕ। ਮਰਮੁ=ਭੇਦ। ਤੁਮਾ ਹੀ=ਤੁਸਾਂ ਹੀ। ਗਾਤੇ=ਗਤੀ, ਮੁਕਤ ਐ 
ਕੀ ਭਾਤੇ=ਭਾਂਤ, ਰੀਤੀ, ਚਾਲ। ਪਰਾਤੇ=ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲ। ਨੂੰ 
ਬੇ ਧ੍ਰਾਪੇ=ਰਜ ਗਏ । ਨ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਤੁਸੀਂ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੋ। ਹੇ ਫਲ ਦਾਤੇ ਪ੍ਂ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਅਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ) ਨਿਬਾਹ ਲਵੋ। ਹੇ ਦਾਤਾ ਰੂਪ ਸੰਤਹੁ ! ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ) ਲੂੰ 
ਘ ਤੋੜ ਤਕ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿਉ (ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਬੜਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ਜੀ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਉਮ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਹਾਡਾ ਭੇਦ ਤੁਸਾਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ਹੋ] ਨੂੰ 
(ਸੰਤਹੁ! ਮੈਂ) ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਖ ਲਵੋ (ਅਤੇ) ਮੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰ ਦਿਉ ਜੀ।੧। ਸੈ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣ (ਲਈ) ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ & 
ਹ) ਜਹਾਜ਼ (ਰੂਪ ਰੂਪ) ਹਨ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਵੇਂ ਤਾਰਦੇ ਹੋ?) ਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਆਪਣੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਜਦੇਹ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਅਬਾ ਜਿਤਨੇ ਮਨ) ਨੂੰ ਸੀ) ਅਪਣੇ ਨਾਲ ਕਦ ਤੂ 
 ਉਤਨੈ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ।੨। ਲੂ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ, ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੋ, ਰਤ 
ਹੱਥ (ਵੱਸ) ਵਿਚ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਸੰਤ) ਜਨੋ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਨਾਮ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮੈਨੂੰ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਕਰੋ ਘ 
(ਜਿਹੜਾ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਚਲੇ ।੩। ਲੀ 
(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ] ਮੈ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੈ ਨੂੰ ਇਹ ਗੁਣ ਬਖਸੇ (ਭਾਵ ਐਸਾ ਉਪਕਾਰ ਕਰੋ ਕਿ) ਤੂ 
ਘ ਮਰਾ ਮਨ (ਸਦਾ 'ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) 
ਸ਼ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ (ਆਦਿ) ਠੰਢੇ ਠਾਰ 
ਤਤ ਰਿ ਤਿਧ 1੪।੧੪।੧੩੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮ 


੍ 


ਅਮ੧੧੧ਮਮ੫੫੧੧੧੧੧ਮਮਅੰਮੰ 
ਨ 


ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭੇਟੇ, ਮਨ ਤਨ ਸੀਤਲ ਧ੍ਰਾਪੇ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ :- 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤੇ ਸਾਡਾ ਮਨ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਰੱਜ ਗਿਆ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੇ 
ਸੀ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ-ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਅਸਮਸਮਮਮਸਮਮਮਲਨਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਐਮਮਮਮਮਸਮਮਸੈਸੇ 


ਮਿ 
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ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮੈ ਮੈਸੈਸੈਸੈਸਮੈਨਸੈਸੈਨਸੀ ਸਨੀ ਸੀਸ ਸਮੈ ਮਮ ਸੇਮ ਸੈਮ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦੯ __-` ਸੈ 

ਇਸ 
ਦੇ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਲੋਂ) ਰਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਤਨ ਠੰਢੇ-ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਲੂ 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਦਰਪਣ ੪ 


ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । ਪਰ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਇਸ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ -- ਉਪ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜਾਪੇ ॥ ਉਪ 


ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । 'ਮਨ ਤਨ' ਸਬਦ ਇਕ ਮੁਹਾਵਰੇ ਵਾਂਗ ਵਰਤ ਨੂੰ 


ਐਸਾ ਨਿਧਾਨੁ ਦੇਹੁ ਮੋ ਕਉ ਹਰਿਜਨ, ਚਲੈ ਹਮਾਰੈ ਸਾਥੇ । 
ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ । ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਸਦਾ ਜੋਦੜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਰਹੀਦਾ ਹੈ । ਸੰ 


ਹਨ ਜੋ 'ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਮ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਰੰ 
ਬਿਧਾਤਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਅਤੇ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਨ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਅਮੀਮਅਮੰਮਮਅਮਅਅਮਅਅਮਅੰਮੰਮੀਅਮੰਮਅਮੰਮਅਮਅਅੰਅੰਮੀਮ 


ਅ 
ਗੋ 
ਕੰ 
ਰੰ 
ਹੀ 
ਹੈ 
ਰ 
ਕਾ 
੨੧ 
ਨ 
ਰੂ 
੍ਹ 
੨ 
ਕੈ 
ਐਂ 


ੂੰ ਹੋਣ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਜਪਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ? ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨੂੰ 
ਨੂ ਵਾਲੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 'ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਾ' ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ। ੩ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤਾਂ ਨਿਰੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਹੀ ਨਹੀ ਸਗੋਂ ਨਿੰਮਰਤਾ ਘ 
ੂੰ ਦੇ ਵੀ ਪੰਜ ਹਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ ਭਾਰੀ ਅਤੇ ਅਮੋਲਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਨਿਰਾ ਆਪ ਹੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੇ ਨਹੀਂ ਡਿਠਾ ਸਗੋ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਈਂ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਏ ਹਨ। ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਮਗਰੋ ਵੀ # 
ਮੂ ਇਹੋ ਹੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ :- ਉਪ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਥੀਵੈ ਹਰਿਆ ॥। ਸੇ 


ਸੈ 
ਜਿ ਵਿੱਚ ਸਹੀ ਵਿਧੀ ਬੜੀ ਚਿਜ ਵਲ ਜੂ, ਜਿਖਾਲ ਹੈ ਕੇ ਨਿਧਿ ਵਲ 
ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਸੈਲ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 
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ਨੰ ਰੇ ੜ੍ਹਿਆ। ਕੀ ਜਥੇ ਏਦਾਂ ਦੀ ਜੋਦੜੀ ਵੇ ਉਥੇ ਸਬਦ ਸਰ ਨੂੰ ਛਲ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਬੰਧਕ ਲੈ 
ਘ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸ 
ਮੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੇ। ਨੂੰ 
ਰਗ ਦੀ 
ਸੈ ਟਰਤਮਾਨ ਦੀ, ਨਾ ਅਨਪੁਰਖ ਦੀ ਵਰਤਾ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਨਾ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਪਿਤਾ=ਗੁਰਦੇਵ ਅਗੇ ਉਜਾਗਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮਰਾ ਮਨ ਤੂੰ 
ਘ ਸਦਾ ਹਰਿਨਾਮੁ' ਜਪਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਸੀਸ ਮੰਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਬਚੇ ਨੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਘ 
ਨੂੰ ਉਗਲੀ ਫੜੀ ਹੋਏ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਭੀੜ ਭੜੱਕੇ ਵਿਚ ਛੁਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਰੋਂਦਾ ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਸ਼ਰ ਉਸ ਸਿਖ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਥੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦੀ # 
ਘ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਵੀ ਇਕ ਅਨਜਾਣ ਬਚੇ ਵਾਂਗ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਸਿਧਾਂਤ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ :- 
ਰਾਖੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੈ ਸਾਥ ॥ 
ਤੂੰ ਹਮਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਨਮੋਹਨ, ਤੁਝ ਬਿਠੁ ਜੀਵਨੁ ਸਗਲ ਅਕਾਬ/[ੰਪੰਨਾ ੮੨੯ ਲੈ 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਤਰਣ ਸਾਗਰ ਬੋਹਿਬ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ' ਵਿਚ ਚਰਣ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, 'ਚਰਨਾ' ਪ੍ਭੂ ਨੂ 
ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ :- ਸੈ 
ਹਿਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ, ਨਾਨਕ ਬਾਂਧਿਓ ਪਾਲ ॥। [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਨੂ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ, ਦੇਵ ॥ ਮੋਕਉ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ 
ਭਏ ਦਇਆਲ ਦੇਵ ॥। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਟਿ ਜੇਵਰੀ ਕੀਓ ਦਾਸਰੋ, ਸੰਤਨ ਨੂੰ 


ਸਅਮਮੰਸ 


ਅਮਮਅਮਮੰਮਅਮਮੀਮਮਮਮਅੰਮੀਮ 


ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਓਂ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪੀਓ, ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ, _ ਅਲਭੈ ਠਹਰਾਇਓ ਤੂ 
ਨੂੰ ॥੨੧ ਮਾਨਿ ਆਗਿਆ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਦੂਖਹ ਨਾਉ ਗਵਾਇਓ ।। ਜਉ ਨੂ 
ਦ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ, ਸਭੁ ਆਨਦ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਇਓ ॥੩॥ ਨਾ ਕਿਛੁ ਨੂ 
ਨ ਆਵਤ, ਨਾ ਕਿਛੁ ਜਾਵਤ, ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਹਰਿ ਰਾਇਓਂ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ # 
# ਅਗਮ ਅਗਮ ਹੈ ਠਾਕੁਰ, ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਇਓ ।।੪11੧੫੧।੧੩੬।। ਜੇ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਹ 
ਦੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਰਹਿਂ, ਮਨਹਿੱ. ਦੂਖਹ' ਠਾਉ. ਆਨੰਦ ਰੂਪ । ਉਪ 
ਲਿਓ ਮਤ ਤਲ 


ਅਮੰਮ 
੭ 
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ਸ਼ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਾਇਓ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੇਵ=ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ !। ਕਾਟਿ ਜੇਵਰੀ=( 
ਨ ਚ) ਰਸੀ (ਫਾਹੀ) ਕਟ ਕੇ। ਪੂਜਾਰੀ=ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਚਰਜੁ=ਅਸਚਰਜ, ਵਿਸਮਾਦ। ਅਨਭੈ= 
ਸੂ ਅਨਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਠਹਿਰਾਇਓ=ਟਿੱਕ ਗਿਆ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ਼ ਨਾਇਓ=ਨਾਮ ਦੀ। 

ਉਪ ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਸਹਜ (ਰਿਆਨ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਨੂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ ।੨ਰਹਾਉ। 

ਸ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਮੋਹ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਕਟ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਸੈ 
ਸੈ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ (ਮੈਂ) ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ & 
ਸੂ ਨੇ ਅਸਚਰਜ (ਰੂਪ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧। ਉਪ 
ਨ (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਤਸੀਹੇ ਪਾਸੇ ਚਾਨਣ 
ਸੇ ਹੀ ਚਾਨਣ ਹੋ _ਗਿਆ। (ਜਦੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਪੀਤਾ (ਓਦੋ' ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) & 
ਸੂ ਅਨਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਪਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਅ ਲਿਆ ।੨। 
ਸ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ, ਜਦ ਜੀ ਆ 
ਸੂ ਦਿਤਾ, (ਭਾਵ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਡੇਰੇ ਦਾ ਨਾਮ-ਨਿਸਾਨ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ)। ਜਦੋਂ (ਮਰੇ ) ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਖੁੱਸ਼ ਹੋਏ (ਤਾਂ) ਸਭ ਪਾਸੇ (ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਆਨੰਦ (ਰੂਪ) ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ।੩। ਉ 
(ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬਝ ਗਿਆ ਕਿ) ਨਾ ਕਿਛ ਆਉਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ ) ਹੈ. ਨਾ ਕਿਛ ਜਾਂਦਾ ਨੂੰ 
ਮਰਦਾ) ਹੈ, ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ) ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦਾ (ਇਕ) ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਨੂੰ 
) ਠਾਕੁਰ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ।੪1੧੫।੧੩੬। 
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ਅੰ 6 1 
ਹੈ ਤੂ “ਹਾ 


ਘ "ਨ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਬਨੀਇਆ॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ' (੫ ੨੯੪) ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਇੰ 
ਅਥਵਾ ''ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਵਤ, ਨਾ ਕਿਛੁ ਜਾਵਤ, ਸਭ ਖੇਲੁ ਕੀਉ ਹਰਿ ਰਾਇਓ'' ਵਾਲਾ ਲੈ 
ਹਿਤ ਨੀ ਰਜ 
ਮੈ ਨਮ ਉਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਮੈ 
ਪੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪਾਰ ੂਰਲਪਰਮਬਕ ਮਲ ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਨੂ 


ਨੂੰ ਗਰੀਜੈ ਰੇ ॥ ਜਿਨਿ ਧਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਹਰਿ, ਤਾ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪੀਜੈ ਰੇ ॥ ੧ ਨੂੰ 
ਮਮਲਸਮਮਲਲਮਮਲੇਲੇਮਮਲਲਮਮਲਮਮਲੀਮਮਲਮਨਲਮਲਮ ਲੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮਸਨਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸੋਸਮੈਸੇ 
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$। ਰਰਾਏ ॥ ਮਨ ਕੀ ਅੰਤ ਤਿਆਗਰੁ ਹਰਿਜਨ, ਚੁਬਮੁ ਬਿ ਸੁਖ ਪਾਈਐ ਤੂੰ 
ਦੂ ਰੇ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ, ਸੁਖਿ ਦੁਖਿ ਓਹੀ ਧਿਆਈਐ ਰੇ ।। ੧ ਨੂੰ 
ਨੰ ॥ ਕੋਟਿ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰੇ ਖਿਨ ਮਹਿ, ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਰੀ ਰੇ ॥ ਦੀਨ ਨ 
ਮੂ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ, ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸਹਿ ਨਿਵਾਜੈ ਰੇ ॥ ੨ ॥ ਸਭ ਸੂ 
ਕੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਰੇ । ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਭੂ 
ਨੂ ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ ਕਰਤੇ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਰਤਨਾਗਰੁ ਰੇ ॥ ੩ ॥ ਜਾਚਿਕੁ ਜਾਚੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮੁ ਤਰਾ ਸੁਆਸੀ, ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸੋਈ ਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੀ ਕੁ 
ਨੂ ਸਰਣਾਈ, ਜਾ ਤੇ ਬ੍ਰਿਥਾ ਨ ਕੋਈ ਰੇ ॥ ੪ ॥ ੧੬॥ ੧੩੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗਹੀਜੈ=ਪਕੜਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਧੀਐਤੀਪਲਾ'ਚਾਹੀਦਾਹ “ਤਨ=ਭਲਾ; ਲੀ 
ਸੂ ਚੰਗਾ। ਪਤਿਤ=ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਾਰ=ਢਿਲ, ਦੇਰ। ਨਿਵਾਜੈ=ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਜਾਚਿਕੁ=ਮੰਗਤਾ। ਰਤਨਾਗਰੁ=ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ। ਬ੍ਰਿਥਾ=ਖ਼ਾਲੀ। 


ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! (ਤੈਨੂੰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਸੈ 
(ਹਰੀ) ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਖੰਡ, ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਬਣਾਏ ਹਨ, (ਤੈਨੂੰ) ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕੋ ! (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਦਿਓ, (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ # 
ਚਿਲ ਵਿ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧। 

_ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਧਾਰ) ਕਰਦੇ ਨੂੰ 
(ਉਹ) ਸੁਆਮੀ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦਰਦਾਂ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸ਼ 
ਘ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਹ) ਵਡਿਆਈ ਦੈਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਮਪ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਸੈ 
ਘ (ਦਾ ਆਸਰਾ ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਉਸ ਕਰਤੇ ਨੂੰ (ਦਾਨ) ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ (ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕੋਈ) ਘ 
ਸੂ ਤੋਟਿ (ਕਮੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਦੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ), (ਉਹ) ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਿ ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। ਨ 


ਅਮਮਮਮੰਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਕੋ 
ਅਮਮਮੰਮਮੰਮ 


ਉਤ 


(੬0 
ਪਰ 
ਕੈ ' 
4੧ 


ਅੰਮਮਮ: 


ਮੇ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ! (ਤੇਰਾ ) ਮੰਗਤਾ ਰੇਪ) ਤਰ ਨਮ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (੧) ਸਰ ਘਣ' ਅਦਰਕ 
ਸੂ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਉਸ (ਹਰੀ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਸ (ਦੇ ਦਰ) ਤੋਂ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
ਬ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।੪।੧੬।੧੩੭। ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮਮ ਮੈ ਸਮੈਮੀਮਸੈਮੇ 
ਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੦ ਸਜ 
ਨ ਰਤ <੬੫੨੧੬੨੦<੬੬੬ ੬੬ ਤਣ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲੈਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸੈ 


ਸੈ 
ਦਿਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈ. ਉਥੇ ਪਤਿਤ ੪ 
ਨੂੰ ਉਧਾਰਣਹਾਰ ਵੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 


ਗਮਮਕੀਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਫਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ :- ਜੈ 
ਇੰ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ. ਤੂੰ ਲੋਹਿ ਇਆਨੇ ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ, ਬਹੁ ਡੂਥੇ ਸਿਆਨੇ ॥ ਪਖ 
ਇੰ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ, ਮਨ ਮੀਤ ॥ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰੋ ਚੀਤ ॥[(ਪਿੰਨਾ ੨੮੮ ਹਰ 
ਸ਼ ਸ਼ਬਦ-ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੇਵਕ ਲਈ ਇਹ ਕਰਤਬ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ੩ 
ਸੂ ਮਤਿ ਛੱਡ ਕੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਏ। ਹ 
ਉਪ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨ 
ਨੂੰ __ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਕਬਹੂ ਨ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੇ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ਈਹਾ ਉਹਾ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸਗਲ ਘਟਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ । ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਹਾ ਕਸਟ ਕਾਟੈ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੇ ।। ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਨ 


ਖ ਸੂਖ ਹਰਿ ਸਰਣੀ, ਜਲਤੀ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ੧ । ਗਰਭ ਕੁੰਡ ਨਰਕ ਤੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਰਾਖੈ, ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਰਾਧਤ ਮਨ ਮਹਿ, ਜਮ ਨੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਹੁੰ. ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ, ਸਰਬ ਘਟਾਂ, ਮਹਾਂ ਕਸ਼ਟ ਇਕ 


ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ'ਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਾਸ ਬਿਦਾਰੇ=ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਤੋਂ ਨਾਹ ਭੁਲਾਵੇ। ਨੂੰ 
ਘ (ਉਹ ਹਰੀ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਭ (ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰ ੩ 
ਸੂ ਰਿਹਾ ਹੈ ।॥ਰਹਾਉ। / 
ਸੈਸਸੈਮਮਮਮਮਨਮੋਮਸਮਮਮਮਸਨਮਸੀ ਨੀਲਮ ਸੈਮਮ ਮੈ ਐਮੀ ਸੈਨ ਸੈਮ ਮੇ 


ਨੈ 
ਹੂ ਟ 
& 
ਜੰ 
ਰਹ 
2 
ਹੈ 
ਹਰ 
ਤੈਂ 


ਸਮਨਸਸਸਮਸਮੋਸੈਮੋਲਮਮੋਸਮਮਮਸਮਸਮੈਮਸੇਮਮਮਮਮੈਸਮੈਮਸੇਸੈਸ 
ਹਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੦ ਸਿ 
ਸੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਭਿਆਨਕ ਰੋਗ (ਇਕ) ਨਿਮਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਦਰ ਦੂਰ ਸੈ 

ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ। ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ੩ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਤਲ, ਸਾਂਤੀ ਅਤ ਸੁਖ (ਮਲ ਜਾਦੇ ਹਨ, ਕਿਉ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ) ਕਿਨ ਦੀ ਨੂ 
ਨੂੰ ਬਲਦੀ ਅਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੫ ਸੈ 
ਉਮ (ਨਾਮ) ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਤੇ ਨਰਕ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਸ ਦੀ) ਲੂੰ 
ਘ ਜਮਤ੍ਰਾਸ (ਡਰ) ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਮੇ 
ਉਪ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਜੋ) ਉਚਾ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨੂੰ 
ਸਿਚ ਰਬ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੇ, (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਾ ਹਾਰੇ ਸੈ 
ਖ਼ ਤਿਵ ਭੋ' ਭਾੜੇ ਨਾ ਗਵਾਏ) ।੩। ਮੇ 
ਪੀ ਹੈ ਨਿਰਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ! (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਕਾਮ ਵਿਚ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ, ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਸੂ 
ਦੈ (ਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ; ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ. ਨਾਨਕ ਤੀ 
ਸੂ (ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧੧੧੩੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਾ 


ਸੈ ਵਿਸਾਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸ਼ 
ਨੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਰੂ ਨਹੀਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਕਸ਼ਟਾਂ ਸ 


ਸੈ ਸਮ 
ਘ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ :- ਸੇ 
ਲੂ ਐਸੋ ਸਹਾਈ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ।। ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਭਜੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਪ 
ਪੁ ਬੂਡਤ ਕਉ ਜੋਸੇ ਬੇੜੀ ਮਿਲਤ ।। ਬੂਝਤ ਦੀਪਕ ਮਿਲਤ ਤਿਲਤ ।। ਨ 
੨੪ ਜਲਤ ਅਗਨੀ ਮਿਲਤ ਨੀਰ । ਜੋਸੇ ਬਾਰਿਕ ਮੁਖਹਿ ਖੀਰ ।।... ਪਿੰਨਾ ੬੮੭ ੩ 
ਸੈ ਸੈ 
ਪੀ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨ 
ਨ ੧ਓਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਰੇ. ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ।। ਜੀਤਿ ਨੂੰ 
ਸੈ 


ਲੈ ਜਨਮੁ ਇਹੁ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਜਪਿ ਇਕ ਖਿਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਨੂੰ 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਲ ਗਲੀ ਅਸ 


ਸੋਸਸਮਸੈਮੈਮਸੈਮਸਸੈਮੈਮਮਮਸਮਸੈਮੈਮਨਮਸੀਮਸਮੈਮੀਸਨਨੀਨੀਨਸੀਸੀਸੈਸੈ 
ਸੈ 406 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੦ ਜਸ 


ਲੇ ਅੰ 
#॥ ਸੁਤ ਸੰਪਤਿ, ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ॥ ਛੋਡਿ ਗਏ, ਬਹੁ ਲੋਗ ਭੋਗ ॥੧॥ ਨੂੰ 
ਸੇ ਹੈਵਰ ਰੀਵਰ, ਰਾਜ ਰੰਗ ॥ ਤਿਆਗਿ ਚਲਿਓ ਹੈ, ਮੂੜ ਨੰਗ ।੨॥ ਚੋਆ ਨੂੰ 


ਨੂ ਚੰਦਨ ਦੇਹ ਫੂਲਿਆ ॥ ਸੋ ਤਨੁ, ਧਰ ਸੰਗਿ ਰੂਲਿਆ ॥੩॥ ਮੋਹਿ ਮੋਹਿਆ, ਤੂੰ 


ਦੂ ਜਾਨੈ ਦੂਰਿ ਹੈ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ਹੈ ।੪॥੧॥੧੩੯॥ ਨ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਤ=ਪੁਤਰ। ਸੰਪਤ=ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ। ਬਨਿਤਾ= ਵਿ 
ਸੂ ਬਿਲਾਸ। ਭੋਗ=ਭੋਗ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ, ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੇ ਹੋਏ। ਹੈਵਰ=ਘੋੜੇ। ਗੈਵਰ=ਹਾਥੀ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਿ 
ਸੈ ਨੰਗ=ਨੰਗਾ। ਚੋਆਂ=ਅਤਰ। ਚੰਦਨ=ਸੁਗੰਧੀ। ਫੂਲਿਆ=ਫੁਲਿਆ ਭਾਵ ਆਕੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਧਰ ਕੈ 
ਸੈ ਓ ਟ ਸੈ 
ਘ ਸੰਗਿ=ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ। ਮ 
ਸਮ ਅਰਥ : ਹੇ (ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । (ਤੂੰ ਸਮਝ ਲੋ ਕਿ) ਸੈ 
ਰਿ 
(ਮਾਤਰ ਹੀ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਇਸ ਜਨਮ ਨੂੰ) ਜਿਤ ਲੈ ।੧ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਣਗਿਣਤ ਲੋਕ, ਪੁੱਤਰ, ਧਨ-ਪਦਾਰਥ, ਇਸਤਰੀ ਹਾਸ-ਬਿਲਾਸ, ੋਦੇ ਨੰ 
(ਹੋਏ) ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਛਡ ਗਏ ।੧। 
ਪੋ, ਹੀ, ਰਜ, ਰੰਗ (ਮਿ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹ ਗਏ.) ਮੂਰਖ (ਛੋੜ ਕੇ ਨੰਗ ਹੀ ਨ 

ਸੈ ਚਲਾ ਰਿਆ ਹੈ ।੨। ਸੈ 
ਨੂੰ (ਜਿਹੜਾ) ਸਰੀਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧ ਨਾਲ ਫੁਲਿਆ, ਭਾਵ ਆਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਰੀਰ ਮਿਟੀ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) ਰੁਲ ਗਿਆ ।੩। ਉਪ 

ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਠੱਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਇਉ!) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੂਰ ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾਨਕ ੩ 
ਆਖ (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ) ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)।੪।੧।੧੩੯। ਸੀ 

ਸਰ ਦੇ ਸਰ ਜੀਵ ਼ਖ ਦੀ ਭਲ ਵਿਚ ਹਨ। ਸਰ ਬ੍ਰਿਤ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਪਦਾਬਾ ਕੰ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਤਤੀ ਹੀ ਵੱਡੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੈ 
ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ 'ਹੇ ਜੀਵ ! ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ' ਮਿਲ ਨੂੰ 
ਮਣ ਲਤ ਉਤ 
ਨੂੰ ਸਭ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹਨ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮੁੱਠੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਜੀ ਦੂਰ ਦਿਸਦੇ ਹਨ।' ਸੇ 
ਸੇ ਲੋੜ ਹੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ। ਭਾਵੇ ਇਕ ਘੜੀ, ਅੀ ਅੜੀ, ਅਥੀ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸਨੀਸਸਨਮਸਸਸਸਸਸਸਕੋਮਲਕਸੀਐਸਮਨਸਮਮੈਮਮਮੈਸਮਮਮਮਸੈਮੇ 


ਨ 
(ਗਰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
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ਸੈ ਤੋਂ ਵੀ ਅਧੀ ਕਿਉ' ਨਾ ਹੋਵੇ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਸੈ 
ਘ ਜਾਂਦਾ। ਇਸ ਰਤਨ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਦਾ ਕੇਵਲ ਇਹੋ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਨਾਂ ਕੁ 
ਸੈ ਜਪਣਾ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜੂਏ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਹਾਰਣ ਤੁੱਲ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਨ ! ਧਰ ਤਰਬੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੋ । ਸਾਗਰ ਕ 
# ਲਹਰਿ ਸੰਸਾ ਸੰਸਾਰੁ, ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਪਾਰਗਰਾਮ ਨੋ ॥੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਕਲਿ ਘ 
ਨੰ ਕਾਲਖ ਅੱਧਿਆਰੀਆ ॥। ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਦੀਪਕ ਉਜਿਆਰੀਆ ॥੧॥ ਬਿਖੁ 
ਨੂ ਬਿਖਿਆ ਪਸਰੀ, ਅਤਿ ਘਨੀ ॥ ਉਬਰੇ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗੁਨੀ ॥੨॥ $ 
ਨੂੰ ਮਤਵਾਰੋ ਮਾਇਆ ਸੋਇਆ ॥ ਗੁਰ ਭੇਟਤ, ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ॥੩॥ ਕਹੁ ਨੂੰ 
ਦੈ ਨਾਨਕ, ਏਕੁ ਧਿਆਇਆ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ, ਨਦਰੀ ਆਇਆ।੪॥੨॥1੧੪੦॥ ਨੂੰ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਧਰ=ਆਸਰਾ। ਤਰਬੇ=ਤਰਨ ਲਈ। ਪਾਰ ਗਰਾਮਨੌ=ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ। ਕਲਿ= ਲੂੰ 
ਉਤ ਉਜਿਆਰੀਆ=ਚਾਨਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ, 
ਨੈ ਮਾਇਆ। ਪਸਰੀ=ਫ਼ੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਤਵਾਰੋ=ਮਤਵਾਲਾ, ਮਸਤ ਹੋਇਆ। ਖੋਇਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆ ਉਚ 
ਪਉ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਣ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਇਕ ਰੀ 
ਨੂ ਸੁੰਦਰ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ (ਵਾਂਗ) ਸੰਸੇ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ (ਭਰੇ ਹੋਏ) ਸੰਸਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਘ 
ਨੂ ਹੋਣ ਲਈ. ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। ਮੇ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮ 
ਅਮਮ੧ਮਮੀਮ 


ਹਾ ਰੀ ਵਿ ਮੀ 
ਸੈ ਹੈ (ਪਿਰ) ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਪਕ, ਚਾਨਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। ਇਮ 
ਉਪ ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਬਹੁਤ ਘਣੀ ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸੰ 
ਘ (ਅਥਵਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਜੱਪ ਕੈ (ਇਸ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ ।੨। ਸੈ 
੬ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਤਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ) ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਡਰ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 1੩੧ ਉਪ 
ਥੀ ਨਾਨਕ, ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਸਰੀਰਾਂ & 
ਨ ਵਿੱਚ (ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੀ) ਦਿਖਾਈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੪।੨।੧੪੦। 
: ਗਲ ਰਕਬਾ ਭਾਨ 
ਹੀ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹਨ। ਜੇ 'ਨੋ' ਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਨਾਮ ਤੇ ਪਾਰਗਰਾਮ' ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣੇ ਸਨ। ਲੀ 
ਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਪੋਥੀ ਵਿਚ 'ਮਤਵਾਰੋ' ਮਗਰੋ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਘਰ. 
ਉਖ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਪਰ ਇਥੇ ਬਿਸਰਾਮ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਸਾ 
ਸਮਮਸਸੈਸਸੈਮੋਸੈਸੈਸਸੈਮਸੈਸਸੈਨਮਮੀਮਮਮਮਮਮੈਸੈਨਮੀਮਸਮਸਸਸੈਮੇ 


ਸੋਸੈਮੈਮਮੈਸੈਸਮੈਮੈਸਮੈਮੈਮਸੈਮੈਮਸੈਸੈਮੀਮਸਮੀਮੈਸੀਮਸਮੈਸੈਮਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸੈਮੈ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨ ਧਰ ਤਰਬੇ, ਹਰਿਨਾਮਨੋ ।। 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
"ਟੇਕ ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਰਨ ਵਾਸਤੇ'' 
ਨਿਰਣੈ : 'ਮਨ' ਦਾ ਨੰਨਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 'ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਇਥੇ 'ਮਨ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 
ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈ। ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ ਜਿਵੇ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਛਾਲੇ ੪ 


(ਚ) 


ਹੀ 


ਅਮਮ੧ ੫ ਅਮਮੰਮੰਮਮੰਅੰਮੰਮ 
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ਨ 
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ਹੈ 
ਗੋ 
ਤੂ 
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॥ 
ਮੰ 


ਆ ਮਨ ਸਦਾ ਫਸਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਛਡ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਮੂੰ 
ਸੂ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਫਿਆਨ ਦਾ ਸੂ 
ਨ ਦਵਾ ਬਾਲ ਕੇ ਅਗਿਆਤ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਢੂਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ ਲੈ 
ਨੂ ਨਸੀਬ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੀਬਾਠੁ ਰਮਾਰੋ ਤੁਹੀ ਏਕ ॥। ਸੇਵਾ ਥਾਰੀ ਤੂੰ 


ਨੂੰ ਗਰਹਿ ਣੇਕ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ, ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥। ਗੁਰਿ, ਨੰ 
ਨੂ ਚਾਕਰ ਲੈ ਲਾਇਆ ॥। ੧ ॥ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਬਿਖਾਦੀਆ ॥। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ. ਨੰ 
ਨੰ ਦਲ ਸਾਧਿਆ ॥ ੨ ਬਖਸੀਸ ਵਜ, ਮਲਿ ਏਕੁ ਨਾਮ ਸੂਖ ਸਰਜ, 
ਨੂੰ ਆਨੰਦ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ੩ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਾਕਰ, ਸੇ ਭਲੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਮੁਖ ਨੂੰ 
ਨ ਉਜਲੇ ॥ ੪॥ ੩॥ ੧੪੧॥ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੁਹੀ, ਨਹੀਂ । 

ਬਿਸਰਾਮ ਪਦ : ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਬਖਸੀਸ ਵਜਹੁ' ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਉਚਿਤ ਹੈ ਜੇ 
ਸੇ 'ਬਪਸੀਸ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਓਂ ਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਤਰ ਆ ਜਾਏਗਾ । 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੀਬਾਨੁ=(ਇਨਸਾਫੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਦਰਬਾਨੁ. ਦੀਵਾਨ, ਹਾਕਿਮ । ਥ਼ਾਰੀ= 
ਮਅਸਮਮਸਮਮਸਸਮਮਸਸੋਮਸਸਮਮਮਕਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਲੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮਅੰਮ 


ਸਮਸਮਸਮਮਨਮਸਕਮਮਮਲੈਸੋਮਐਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਸੈਸਸੈਸਮੈ 
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ਨ ਤੁਹਾਡੀ, ਤੇਰੀ। ਟੇਕ=ਓਟ, ਆਸਰਾ। ਗੁਰਹਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ। ਬਿਖਾਦੀਆ=ਝਗੜਾਲੂ। ਦਲ=ਸੰਗਠਨ। ਸੈ 

ਸੂ ਸਾਧਿਆ= =ਫਤਿਹ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਬਖਸੀਸ ਰੋਜੀਨਾ=ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼। ਉਜਲੇ=ਨਿਰਮਲ। 

ਸੀ ਅਰਥ : (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਦੀਵਾਨ (ਭਾਵ ਇਨਸਾਫ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਮੇਰਾ ਇਕੋ ਤੂਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ'। ਦੂੰ 

ਬਿਰਤੀ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਉ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। (ਪਰ ਹੁਣ) ਗੁਰੂ ਨੇ 

ਸੂ (ਆਪਣਾ) ਚਾਕਰ ਚਾਕਰ (ਬਣਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ) ਚਰਨੀ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧। 

ਸੇ (ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਪੰਜਾਂ ਝਗੜਾਲੂਆਂ (ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 

ਸੈ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੰਜਾਂ ਦੇ) ਦਲ ਨੂੰ ਸਾਧ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਫਤਿਹ ਪਾ ਲਈ) ਹੈ ।੨। 

2 ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ (ਮੈਨੂੰ) ਰੋਜੀਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਨੂੰ) ਸੁਖ, 

ਸੂ ਸਹਜ, ਆਨੰਦ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੩। 

ਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਹ ਚੰਗੇ ਹਨ (ਅਤੇ 

ਨਾ 


ਅਅਅੰਅਅੰਮਮਅੰਮਮਮੰਮਮਅਮਮਮੰਮਮਮਮਮਮਮਮ ਸਅਮਮ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
( ਮਿਲਿ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਨੂੰ ਇਸ ਪਤ ਦੇ ਦੇ ਤਰਹਾਂ ਅਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਰਾ ਤੁਹਾਡਾ ਇਕ ਨਾਮ (ਹੀ ਮੈਨੂੰ) ਇਨਾਮ ਤੇ (ਵਜਹੁ) ਤਨਖਾਹ ਮਿਲੀ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਆਤਮ-ਸੁੱ 
ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਬਿਸ੍ਰਾਮ (ਕਰਦਾ ਹਾਂ) । ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨-  ਰੁਜ਼ੀਨਾ (ਸਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ (ਸਾਨੂੰ ਨੂ) ਸਹਜ ਦੇ ਸੁਖ ਦੀ, ਸਿ 
(ਆਤਮ) ਆਨੰਦ ਦੀ ਤੇ, (ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਵਿਚ) ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਦੀ ਮਿਲੀ। [ਸੰਪ 5 
੨) ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਿਰਫ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਬਖਸੀਸ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨੂੰ 
ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਵਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 


੬. 


ਵਜਹੁ-ਸੰਗਯਾ-ਵਜ਼ੀਫਹ, ਰੋਜ਼ੀਨਾ 'ਵਜਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲਿ ਏਕੁ ਨਾਮੁ' (ਆਸਾ ਮ: ੫) 'ਵਜਹੁ ਨੂੰ 
ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ' (ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਮ: ੪) ਤਨਖਾਹ, ਨੌਕਰੀ ਦੇਖੋ ਵਜਹੁ-ਵਾਪਾਰੀ ਵਣਜਾਰਿਆ, ਆਏ ਸੈ 
ਵਜਹੁ ਲਿਖਾਇ'(ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਮ:੩) ਕ੍ਰਿ ਵਿ ਬਤੌਰ ਬਖਸੀਸ ਵਜਹੁ 'ਮਿਲਿ ਏਕੁ ਨਾਮ'।[ਮ ਕੋ ੪ 
੪) _ ਭਾਵ ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀਸ਼ ਹੀ ਰੋਜ਼ੀਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨੂੰ 
ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਬਣੇ ਹਨ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਖਸੀਸ' ਪਦ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਸਾਤ 
ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਵਜਹੁ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਏਥੇ ਰੋਜ਼ੀਨਾ ਹੈ। ਨਾਵ ਵਜਹੁ ਦੇ ਅਰਥ ਬਤੌਰ ਦੇ ਨਹੀਂ ਨ 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਈ ਅਰਥੀਏ ਗਿਆਨੀ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਨਾਮ' ਪਦ ਨਾਉ (ਕਰਮ) ਦੇ ਮੰਮੇ ਲੂ 
ਨ ਨਿਉਜ 


ਅਮਮਅਮਗ੧੧੧੧ਮਮਮ੧੧੧੧ਮਮਮੰਮ 


ਸਮਮਸੈਸੈਸੋਨਮਸੈਸਸਸੋਮੋਮੋਸੋਮੈਸਸੋਮਮਮਸਮਸਮਸਸਸਮਸਸਸਸਸਸੈਸਸੈ 

ਸਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੧ ਸੈ 
ਗਰ ਜਤ ਆ ਵਗ 

ਅਖਰ ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਾ ਹੋਣਾ ਸਿਧ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਮਫਹੂਮ ਹੈ। ਸੈ 


ਤਾਹੀਂ ਔਕੜ ਉੜਿਆ ਹੈ। 'ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀਸ਼' ਇਉਂ ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਨੂ 

[ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਪਖ 
ਨਿਰਣੈ : ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਕਿ 'ਨਾਮ' ਪਦ ਦਾ ਮਮਾ ਮੁਕਤਾ ਸ਼ 
ਦੇ (ਵ੪ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ (੧੯੫੯) ਪੰਨਾ ੨੧੦। 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ' ਦੇ ਨੂੰ 
ਸ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ ਸਰੂਪ ਸਹੀ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ 'ਨਾਮੁ' ਦਾ ਸਰੂਪ ਔਕੜ ਲੂ 


ਅਮਸੰਮਮੰਮੀਮ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਾਕਰ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ ਸਦਕਾ ਰਬੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਉਜਲਾ ਮੁਖ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- ਨ 
ਸ਼ ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ % 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅਰੇ, ਓਲ੍ਹਾ ਨਾਮ ਕਾ ॥ ਅਵਰੁ ਜਿ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਾਵਨੋ, ਤਿਨ ਮਹਿ ਭਉ ਹੈ ਜਾਮ ਕਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਵਰ ਜਤਨਿ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ, ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥ ੧ ॥ ਲਾਖ ਹਿਕਮਤੀ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਾਨੀਐ ॥ ਆਰੀ, ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀਐ ॥ ੨ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਿਹ ਬਾਲੂ ਨੀਰਿ ਬਹਾਵਨੇ ॥ ੩ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਕ੍ਰਪਾਲੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਨਾਮੁ, ਨੂੰ 
# ਨਾਨਕ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮਿਲੈ ॥ ੪ । ੪ ॥ ੧੪੨ ॥ ਲ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅਰੇ=ਹੇ ਜੀਊੜੇ !। ਓਲ੍ਹਾ=ਟੇਕ, ਆਸਰਾ। ਕਰਨ ਕਰਾਵਨੋ=ਜਤਨ। ਜਾਮ ੩ 
ਘ ਤਮ ਦਾ। ਹਿਕਮਤੀ=ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਹੁਜਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਤਿਲੁ=ਰਤਾ ਭਰ, ਨਾਂ ਮਾਤਰ। 
ਸੂ ਅਹੰਬੁਧਿ=ਰੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ। ਗਿ੍‌ਰਹ ਬਾਲੂ=ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ। ਬਹਾਵਨੇ=ਰੋੜ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣੇ ਹਨ। ਉਤ 
ਇੰਚ ਅਰਥ : ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਜੀਉੜੇ ! ਨਾਮ ਦਾ. ਆਂਸਰਾ ਲੈ। (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਵੀ & 
ਸੈ (ਕਰਮ) ਕਰਨੇ-ਕਰਾਉਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਜਮ (ਦੀ ਮਾਰ) ਦਾ ਡਰ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ਪਿ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮੀੰਮਮਮ 
ਅੰਮੰ 


ਅੰ 


ਅਮਮਮਮਮਨਲੇਲਨਮਮਮਮਮਸਮਮਮਨਮਮਨਲਮਮਲਮਮਲਸਸਸ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੧ ਤਰ 
ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਜਤਨ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ। (ਹਾਂ.) 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਇਥੇ, ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਭਾਵੇਂ) ਲਖਾਂ ਚੜੁਰਾਈਆਂ (ਕਰਨ) ਵਾਲੇ, ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ) ਮੈਂ 
ਹੋਣ (ਪਰ) ਅਗੈ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ।੨। 
(ਜਿਹੜੇ) ਕਰਮ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ) 
ਰੇਤ ਦੇ ਬਣਾਏ ਘਰ ਪਾਣੀ ਨੇ ਰੋੜ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣੇ ਹਨ ।੩। 
ਸਾਧੂ 


[| 
1 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਜੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਤਾਂ) 
ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪।੫।੧੪੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਰਮ ਮਾਰਗ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ (ਸਿਆਣਪਾਂ) 


ਅਗਮ ਅਮੰਮਮਮਮਮਅਮਮਮੀਅੰਅਮ 
ਅ੨॥੨੧੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮਮ 


. 
% 


ਸੂ ਮਾਰਗ ਦੀ ਇਹ ਵਿਸੇਸ਼ਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਮ-ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਸਦਾ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ :- ਉਪ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੈ ਸਾਚੁ ਕਹਿਆ । ਸੀ 
ਮੈ ਨਾਮੁ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ, ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੩ 

ਰਉਤੀ ਮਰਲਾ ॥ ਬਾਰਨ ਬਲਿਰਾਰਨੇ ਲੱ ਬਰੀਆ ਨਮ ਰੇ 


ਬੇ ਤੁਹੀ ਤਾਣੁ ॥ ੪॥੫॥ ੧੪੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੁਹੀ, ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ। ਫੁਟਕਲ : ਅ-ਧਰੀਆ। 
ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ: 'ਨਾਮੋ ਹੋ ਨਾਮੁ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਚਲੰਤ ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਰਨੇ=ਵਾਰਨੇ। ਬਰੀਆ=ਵਾਰੀ। ਅਧਰੀਆ=ਅਧਾਰ, ਆਸਰਾ। ਧਨੀ= 
ਮਾਲਕ । ਨਿਰਗੁਨ=ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਸਰੂਪ । ਸਰਗੁਨੀ=ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ । ਲਖੇ= 
ਮਮਮਮਸਸਸਸਮਮਮਸਸਸਸਸਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮੈਸੇ 


ਅਮਮਅੰਮੰਮਮਅਮਅਮੰਮਅਮਮਅਮੰਮਮ 
੧ 
ਕੀ 


ਅਮਸਮਮਸਮੀਮਮਸਮੈਸਮਸੈਸਮਸਮਸਮੈਮੈਮੋਸਸੈਮਮੈਮਨਸਮਸਸਸੈਸਸੈਸੈ 
412 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੧ 
ਸੈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤਕੀਆ=ਸਹਾਰਾ। ਲੀ 
ਅਰਥ : (ਮੈਂ) ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ ਵਾਰਨੇ (ਸਦਕੇ ਤੇ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ & 

ਨਾਮੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਲੂ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਇਕ ਹੀ ਹੈਂ। ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ।੧। ਕੋ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਰਾਜ ਦਾ ਅਤੇ ਜੁਆਨੀ ਦੇਣ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਨਰ ਤੇ ਤੂੰ ਹਮ 


ਮੇ 
ਸਮ 
-ਤ 


ਅਮਮਅਮੀੰਅਮਮਅਮਅਮਮੀਮੀਮਅਅਮਅਮਮੀਮੀੰਮੀਮੀਮ 


ਸਰਗੁਨ (ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ) ਹੈ ।੨। ਇਮ 
ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ੩ 
(ਵਿਰਲਾ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੩। ਰ 

ਹੈ ਪਰਭੂ ! ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ' ਅਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈਂ; ਨਾਨਕ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਬਲ ਤੇ ਸਹਾਰਾ ਬੂ 
ਹੈਂ।੪।੫।੧੪੩। ਸੇ 
ਗੁਰਦੇਵ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੋ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 'ਬਲਿਹਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨੂੰ 


ਘ ਸਹੀ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਇਹੋ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣਾ ਬਲ ਹਾਰ ਦੇਣਾ। ਤਾਣ ਤੇ ਤਕੀਏ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ & 


ਕਿ 


ਨੰ ਪਤ ਹਦ ਹੈ। 
ਲੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ਘ 0 ਹਰਿ ਰਵਿ ਹਰਿ ਆਜਾਬੀਈੀ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ? 


ਨੂ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਭਉ ਸਾਧੀਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਨੂ 
ਨੂੰ ਸਿਸਿਤਿ ਭਨੇ ॥ ਸਭ ਉਚ ਬਿਰਾਜਿਤ ਜਨ ਸੁਨੇ ॥ ੧ ॥ ਸਗਲ ਅਸਥਾਨ ਹੈ 
3 ਯੀਤ ਜ਼ੀਨ । ਜਾਮ ਸੈਵਕ ਭੈ ਰਹਤ ਕੀਨ ॥ ੨ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਤੂ 


ਤੇ 
ਨੂ ਜੋਨਿ ਫਿਰਹਿ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਲੋਕ, ਨਹੀ ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ । ੩॥ ਬਲ ਬੁਧਿ ਨੰ 
ਨ ਸਿਆਨਪ ਹਉਮੈ ਰਹੀ।। ਹਰਿ ਸਾਧ ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਗਹੀ ।੪॥੬॥੧੪੪॥1 ਕੇ 


ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਪ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਿਰਹਿ, ਮਰਹਿ । ਨੂ 
ਪਖ ਪਦ ਅਰਥ > ਸਾਧੀਐ=ਸਾਧਣਾ (ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਨੇ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਿਰਾਜਿਤ=ਬਿਰਾਜਦੇ, ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਨੇ=ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ। ਚੀਨ=ਜਾਣ। ਰਹੀ=ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ। _ਥ 

ਅਰਥ : ਹਰੀ ਹਰੀ ਹਰੀ, (ਨਾਮ) ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੰ 
ਸੋਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੇਮੈਮੈਮੈਮਸੈਸਸਸੈਸੈਸੈਸੀਮੀਮਸੀਸੀਮਮਸੀਸੀਮਸੀਮਮਸੀਮਸੈਮੇ 


ਮਅਮਮਮਮਨਸਮਮਨਲੋਲਮਨਨਸਮਮਸਮਨਲਮਨਸਮਲਮਨਸਮਲਸਮ 
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ਤਜ 
ਲਾਣਾ ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਭਰਮ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਲੂ 
ਘ ਭਰ ਨੂੰ ਸਾਧਣਾ (ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ (ਸਾਰੇ ਇਹੀ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਲੂੰ 
ਥਾਂ ਤੇ ਬਿਰਾਜਦੇ (ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ) ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ ।੧। ਲੀ 
(ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਨ ਡਰ ਨਾਲ ਸਰਮੇ ਹੋਏ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਜਿਥੇ) ਰਮ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੇਵਕ (ਵਸਦੇ ਹਨ ਉਹ ਥਾਂ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ ।੨। 
(ਬਾਕੀ ਦੇ ਲੋਕ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੋਨਾਂ ਵਿੱਚ (ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ 
(ਭਗਤ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੋਬਿੰਦ ਲੋਕਾਂ ਦਾ) ਬਲ, ਬੁਧੀ, ਸਿਆਣਪ, ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕੈ 
(ਸਾਰੀ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਫੜੀ ਹੈ ।੪।੬।੧੪੪। 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸਅਮਮਮੰਮੰਮਅਮਮੀਅਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮ 


ਮੈ 

ਨ ਨਾਨਕ, ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਹਾਂ, ਜਿਥੈ ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥ 

ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ! ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥। ਨੀਤ ਨੰ 
ਨ ਨੀਤ ਹਰਿ ਸੇਵੀਐ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਨੂੰ 
£ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ, ਅਨੇਰਾ ਭ੍ਰਮੁ ਨਸੈ ॥ ੧ ॥ ਸੰਤ ਨੂੰ 
ਦ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਹਰਿ ਜਾਪੀਐ ॥ ਸੋ ਜਨੁ, ਦੂਖਿ ਨ ਵਿਆਪੀਐ ॥ ੨ ॥ ਜਾ ਨੂੰ 
% ਕਉ, ਗੁਰੁ ਹਰਿਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ॥ ਸੋ ਉਬਰਿਆ, ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਤੇ ॥ ੩ ॥ ਨੂੰ 
£ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਕਰਿ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਾਸੈ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਜਨਿ ਲੀ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨੀਤ ਨੀਤ=ਹਰ ਰੋਜ਼, ਜਲ /ਬ।.ਐਜਜਅੰਿਐਰਤੀ ਦੂਪੀ/- ਸੋਜ 


ਘ ਤਮ=ਭਟਕਣਾ। ਦੂਖਿ=ਦੁਖ ਵਿੱਚ। ਨ ਵਿਆਪੀਐ=ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਉਬਰਿਆ=ਬਚ ਗਿਆ। 
ਪੀ ਨਨ ਮਰਿ 


ਨ 


ਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਨਲਸਮਮਮਨਨਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮੇ 
ਸੈ4$ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੧ ਸੈ 


ਹੂ ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਨਿਤ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਕੈ 
ਦੂ ਹਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। ਹੀ 
ਉਪ ਸੰਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ, ਅਤੇ ਪੀੜਾ, ਨੂੰ 
ਸ ਹਨੇਰਾ, ਭਟਕਣਾ ਨਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਨ 
ਲੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜਨ ਜਪਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ) ਉਹ ਜਨ ਦੁਖ ਵਿਚ (ਬਿਲਕੁਲ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ।੨। ਉਤ 
ਸੈ ਜਿਸ (ਸੇਵਕ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਮੰਤਰ ਦੇਵੇ, ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਗਨੀ ੩ 
ਸੂ ਤੋਂ ਬਚ ਗਿਆ ਸਮਝੋ ।੩। ਉ 
ਸੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਤੈ) ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਵੇ ।੪।੭।੧੪੫। ਵੀ 
ਨ ਕੇਵਲ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹੀ ਭੂ ਦਾ ਨਮ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹ 
# ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੇ 
ਸੰ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ' ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਰਨਿ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਸੈ 
ਮੇ ਜੋ ਲੋਗ ਨਿਗੁਰੇ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ # 
ਨੂੰ ਅਗਨਿ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਬਚਦੇ ਉਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ :- ਨੂੰ 
ਸੇ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨਾ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਸੈ 
ਹਸ ਤਿਨੀ ਵਿਚੇ ਮਾਇਆ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੧ ਨੂੰ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਸਨਾ ਜਪੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ॥ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਨ 


੩ ੦੨ ਪਤ 
ਨੂੰ ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ, ਆਰੀ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਕਾਮ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਟੀਐ, ਨੂ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਘਨਾ=ਘਣਾ, ਬਹੁਤ ਹੀ। ਰਾਜ ਜੋਗੁ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੋਪ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਸੁਖ ਅਨੰਦ। ਨਿਧਿ=ਸੋਮਾਂ, ਖ਼ਜ਼ਾਨ। ਧਾਇਆ=ਦੌੜਿਆ। ਭਉ=ਡਰ। 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲ ਸੈਮ ਸੈਸੈਸੀਮੀਨਮਸੈਸਸੈਸਮਮੈਸੈਸਸੇਮਮਸਮਮਮੈਮੇ 


ਸੇ ਨੇ ਲੇ ਨਨ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇਲ ਲੇ ਮੇ ਮਮ ਸੇ ਮੇ ਮਨ ਸੋਮ ਮਨ ਸੇ ਲਸ ਸੇ ਲੈਸ ਸੈ ਸੈਨ 
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ਅਰਥ : ਤਾ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਜਿਥੇ) ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਇਹ ਨਾਮ) ਅਗੈ (ਪਰਲੋਕ ੩ 
ਵਿੱਚ ਵੀ) ਜੀਵ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। ਉਪ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਤੇਰਾ (ਹਉਮੈ) ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਨ 
ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ (ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਰਸ) ਮਾਣਦਾ ਰਹੁ ।੧। ਸੀ 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲ 
ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ।੨। ਸੈ 

(ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਚਖਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ 
ਕਰ ਲਿਆ, (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੈ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਲਈ) ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੌੜਿਆ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰਿ ਦਾ ਨਾਮ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ 
ਕਰ) ਦਿਤਾ, ਉਸ ਦਾ (ਜਨਮ-ਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ।੪।੮।੧੪੬। 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਤਾ ਹੈ। ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਸੈ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ ਸੋਮਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਸਹਜ ਜੋਗੁ. ਤੱਤ ਨੂੰ 
ਸ ਜੋਗੁ ਭਗਤਿ-ਜੋਗ ਅਤੇ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਕਰਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਆਸਣ, ਸ 
ਘ ਨਮਾਧੀਆਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨਾਲੋ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ :- 

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਕੀਨੋ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰਿਆ ਸਭੁ ਲੋਗੁ।[ਪੰਨਾ ੨੩੯ 

ਮਧਿ ਇਹ ਬੀਰ ਕਿਰ ਸਨ ਧਰਨ ਬਾਰੀ 
ਘ ਹਾਜ-ਲੀਲਾ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜਾ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਤਾਹੂ ਕਉ ਪੀਰ ॥। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਰਵਹਿ, ਸੇ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਨੂੰ 
# ਕਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦੈ ਬੁਧਿ ॥ ਤਾ ਕੈ ਕਰ ਤਲ, ਨਵ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ॥ ੧॥% 
ਜੋ ਜਾਨਹਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਨੀ ॥ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਤਾ ਕੈ ਕਮੀ ॥ ੨ ॥ ਕਰਡੈਹਾਜੁ ਸੂ 


ਨੂੰ ਪਛਾਨਿਆ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ, ਜਾ ਕੈ ਗਿਰ ਨੂ 


ਸੀ ਸੀ 
ਅਅੰਅਅਅਮਮਅਮ 


ਅਮਮੰਮ 


%%੧੧੧੧੨੧੨੧੨੧ਮ 
%ਮ 


ਹਾ 
ਤਤ ਮ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੇ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂਹੂ. ਰਵਹਿਂ, ਜਾਨਹਿਂ ਹੀ 
ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਨ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਮਮ ਤਮ ਤੇ ਮਮ ਮੇ ਮੈ ਤੈ ਮੈ 
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ਸੇ ਨੋਟ : 'ਕਰਤਲ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਪਾਠੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਪ 
ਜਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਪੀਰ=ਪੀੜ, ਦਰਦ। ਰਵਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ= ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ। ੬ 
ਸੂ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਕਰ ਤਲ=ਕਰ-ਹੱਥ, ਤਲ-ਤਲੀ ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਭਾਵ ਵਸ ਵਿੱਚ। ਠੋਟ- ਨੂੰ 


ਨੰ ੁਰਬਣੀ ਵਿਆਕਰਣ' ਅਨਸਰ 'ਤਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਲੀ ਉਤੇ ਨਹ ਸਕੇ ਕਿਉਕਿ 'ਲ' 
ਸੂ ਮੁਕਤਾ ਰਿ ਨਵਨਿਧਿ=ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਸਿਧਿ=ਸਿਧੀਆਂ। ਕਮੀ=ਬੁੜ। ਉਮ 
ਨ ਅਰਥ : (ਹਾਈ ਜਿ ਨ ਰਮ ਨਮ ਤੁਲ ਜਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ੀ (ਖਾਂਦੀ) ਪੜ ਹਦ ਨੰ 
ਘ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ੂੰ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਹੁੰਦੇ) ਹਨ ।੧ਰਹਾਉ। ਲੀ 
ਨ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ, ਮਰ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਝੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਇਉਂ ਜਾਣ ਉਸ ਦੇ ਵਸ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚ ਨੇ ਨਿਧੀਆਂ ਅਤੇ (ਅਠਾਰਾਂ) ਸਿਧੀਆਂ ਆ ਗਈਆਂ ਹਨ ।੧॥ 

ਜਿਹੜੇ (ਇਹ) ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦੀ 
ਕਮੀ (ਥੁੜ) ਨਹੀਂ ਆਉਦੀ ।੨। 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ 
ਪਾ ਲਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਆਤਮ-ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੬।੧੪੭। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ # 


ਅਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਅਮਮਮਅੰਮਅਮੰਮਅਮੀਅਮੀਮਅੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਨੂੰ ਇਹ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਸੂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਮੁੱਕ ਸਕਤੀ ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਨਉ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਨਿਧੀਆਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਸ਼ 


: ਸੈ 
ਉਪ ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਵਿਆਪਸਿ, ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਈ । ਹੀ 
ਨ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ, ਮੇਲਿ ਲਏ ਸਰਣਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੫ ਸੋ 
ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਰਬੁ ਬਡੋ, ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ॥ ਰਹਨੁ ਨਹੀ, ਨੂੰ 
ਸੂ ਗਹੁ ਕਿਤਨੋ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੇਬਰਜਤ ਬੇਦ ਸੰਤਨਾ ॥ ਉਆਹੂ ਸਿਉ ਰੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਿਤਨੋ ॥ ਹਾਰ ਜੂਆਰ ਜੂਆ ਬਿਧੇ, ਇੰਦੀ ਵਸਿ ਲੈ ਜਿਤਨੋ । ੧ ॥ ਹਰਨ ਸ 
ਨੂੰ ਭਰਨ ਸੰਪੂਰਨਾ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੰਗਿ ਰਿਤਨੋ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਧਰੇ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, 
ਨੂੰ ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ ਸੈ ਦਿਤਨੋ ॥ ੨ ॥ ੧੦।। ੧੪੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬੇ-ਬਰਜਤ ਉੱਚਾਰਨ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ 'ਬਿਬਰਜਿਤ' ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ। 

'ਉਆਰੂ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਉਆ ਹੂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 

ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ' ਦੀ ਦੂਜੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੦੭ ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਇੰਦੀ'। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਰਬੁ=ਹੰਕਾਰ। ਮੂਲੁ=ਅਸਲ, ਥਿਤ। ਇਤਨੌ=ਇਤਨਾ ਕੁ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ। ਸੰ 
ਰਹਨੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਗਹੁ=ਪਕੜ। ਬੇਬਰਜਤ=ਵਰਜਦੇ, ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਆਹੂ ਸਿਉ=ਉਸੇ ਨਾਲ 
ਨੰ ਇਿਤਨੋ=ਹਿਤ, ਪਿਆਗ ਜੂਆਰ=ਜੂਆ ਬਡਣ ਵਲਾ। ਜੂਆ ਬਿਧ=ਰੂਆ ਖੜਣ ਦੀ ਬਧ ਵਾਂਗੂ 

ਸ ਜਿਤਨੋ=ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਰਨ=ਖ਼ਾਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਭਰਨ=ਭਰਨ ਵਾਲਾ । ਸੰਪੂਰਨੋ=ਪੂਰਨ, ਸੈ 
ਆ 
ਸੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ (ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਆਪਣਾ) ਮੂਲੁ ਲੂੰ 
ਘ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ, (ਭਾਵ- "ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੌ'') ਹੈ। (ਵੇਖੋ ! ਇਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਪੱਕਾ) 
ਨੂੰ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਪਕੜ ਕਿਤਨੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨ (ਜਿਸ ਗਲ ਤੋਂ) ਵੇਦ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਅਤੇ) ਸੰਤ ਜਨ ਵਰਜਦੇ (ਮੰਨ੍ਹਾ ਕਰਦੇ) ਹਨ ਉਸੇ ਨਾਲ (ਜੀਵ) 
ਸੂ ਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ) ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ ਜੂਏ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ ਮਾਲ-ਮਤਾ) ਹਾਰ & 
ਦੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 
ਸ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਖ਼ਾਲੀ ਅਤੇ (ਭਰਨ ਲਈ ਪੂਰਾ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਮਹ ਉਸ ਦੀ ਬਰਨ ਕਮਰ ਇੱ 
ਏ ਪਤ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਭੂ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ) ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਸੰਸਾਰ (ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ਸੈ 
ਨ ਹਾਂ ।੨।੧੦।੧੪੮। 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


4). 


ਅੱਕ ਅਮਮਅਅਅਮਮਅਮਮਮਮਮਮ 


ਦਲ 


ਅਮਮਮੰਮ ਅੱਖ ਅੰ 


ਅਸ 


ਲੇ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪੰ 
ਨੂੰ ਬੇਯਰਜਤ ਬੇਦ ਸੰਤਨ, ਉਆਹੂ ਸਿਉ ਰੇ ਹਿਤਨੋ ॥ ਇਤ 
ਉਰਿ ਤਹ ਨ 


ਸਨੀਸਸਸਸਸੈਸਸੈਸਨਮੋਸਨਸਸਨਸਸੀਨੀਕਮਨਸਸਨਮਨਸੀਮਸਮਸਸਸਮ 
418 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੨ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਤੋ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :੧ ਨਾ 
੨) ਜੋ ਚੀਜ਼ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਮਨ੍ਹਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿੱਤ (ਪਿਆਰ) & 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਜੋ ਬਿਬਰਜਿਤ, ਤਿਸ ਸਿਉ ਨੇਹੁ''(ਗੌ: ਮ: ੫)[ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਆਦਿ ਮਤ 
ਮੰਤ ਜਲ ਜਰ ਨ ਜਿਹਲ ਮਨਾਨਾ ਜੀਤਾ ਹੀ (ਕਰਜਾ ਦੇ ਅਰ ਦੀ 
ਉਸੇ (ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ) ਨਾਲ ਹੀ ਮਮਤਾ ਮਈ ਨੇਹ (ਹਿਤ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮੇ 
[ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਸੂੰ 


ਅਮਮਗਮੀਅਮਮਅੰਮਮੰਮੰਮਅਮੰਮ 
੬ 


ਨ 
ਤੂ 
੍ 
2 
ਰਹ 
ਹੈ 
: 
ਰੰ 
ਰੇ 


ਨੂੰ ਕਿ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ 'ਬੇਦ' ਕਦੇ 'ਬੇਦ ਨੇ' ਦਾ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਪੱਕਾ ਨਿਯਮ ਹੈ ਪਰ ਨੇ' ਦੇ ਨੂੰ 
# ਅਰਥ ਕਦਾ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਇਹ ਪੱਕਾ ਫੈਸਲਾ ਹੈ। ਬਸ ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ___ਕ 
ਸਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਬੇਦ ਤੇ ਸੰਤਨਾ' ਬਹੁ ਵਚਨ ਨਾਵ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਤੋਂ ਬੇਦ & 
ਆ “ਦੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਤਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਵਧੂ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਦੋਸ਼ੀ ਬਣਨ ਵਾਲੀ ਗੌਲ ਹੈ। ਨੂ 
ਸ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲਤਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕੋਈ ਕੇ 
ਨੂੰ ਵੇਰਵਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। ਜਿਵੇਂ ਪੰ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ 'ਦਾਖਾ' ਨੇ 'ਖੜਗ ਖ਼ਾਲਸਾ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭਟ ਕੇ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਇਸੇ ਮਤ ਦੇ ਹਾਮੀ ਹਨ। ਸੂ 
ਸੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ''ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਹੁ ਮਤ ਝੂਠੇ, ਝੂਠਾ ਜੋ ਨ ਬਿਚਾਰੇ'' ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਇਉ ਕੀਤੇ ਘ 
ਸੰ ਹਨ- "ਵੇਦ ਕਤੇਬੀ ਮਤ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਭ ਝੂਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਤਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਚਾਰਨਹਾਰੇ ਭੀ ਝੂਠੇ ਹਨ।' [ਗੁਰਮਤਿ ਗੌਰਵਤਾ| ਕ 


ਅਮੰਮ 


ਥੇ ਵਾਲੇ ਵੀ ਵੇਦਾਂ ਵਿੱਚ ਕਈ ਸਲੋਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 


ਪ੍ਰੋ ਧਰਮਅਨੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਪੁਸਤਕ ਲਿਖੀ ਹੈ ਉਸ ਵਿੱਚ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਕਈ 
ਸਲੋਕ ਦਿਤੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਰਬੀ-ਉਪਮਾ ਹੈ :- 

6) ਬੇਦ ਬਖਿਆਨ ਕਰਤ ਸਾਧੂ ਜਨ, ਭਾਗਹੀਨ ਸਮਝਤ ਨਹੀ ਖਲੁ ॥ਪੰ ੭੧੭ ਨੰਂ 

ਅ) _ ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਨ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੮ ਸਜ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਰੰਗਿ ਰਿਤਨੋ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤੀ ਕਰਣ ਨਾਲ'' ਘਰ 
ੂੰ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇਸ ਅਰਥ ਨਾਲ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਹੀਂ # 
`ਅਸਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਲਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਸੋਮ 


ਅਮਮਮੀਮਮੀਅੰਅੀਅਮਮੰਮ 
ਅੰਅਮ 


ਅਮਮਮਮਸਸਮਮਲਸਮਨਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਨਸਮਸਸਸਲਸਨ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੨ 9੧8 


ਦੂ ਹੇ ਤਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰਜਿਆ ਹੈ ਇਹ ਮੁੜਿ ਮੁੜਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਹੀ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਲੈ ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਭ ਨੂ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਇਕ ਜੁਆਰੀਏ ਵਾਂਗ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜੁਏ ਵਿਚ ਦੂ 
ਲ ਹਾਹੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਨਮਤੀ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦਾ ਜੂਆ ਖੇਡਦਾ ਤੇ ਰਤਨ ਜਨਮ ਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਘ 
ਦੂ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਜੂਏ ਦੀ ਇਲਤ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ ਆਸ਼ਾ ਦੀ ਕਿਰਨ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਨੂੰ 
ਸ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਸਾਦ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਫਲਦਾਇਕ ਹੋ 
ਘ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਪਲਟਾ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ # 
ਲੂ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਉ” ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ :- ਨ 
ਨ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਮੋਹਿ ਕਵਨੁ ਅਨਾਥੁ ਬਿਚਾਰਾ ॥ ਇਉ 
ਬਾਚ ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ ਮਾਨੁਖੁ ਕਰਿਆ, ਇਹੁ ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ । [ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ ੩ 
ਨ ਗਉੜੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮੋਹਿ ਦਾਸਰੋ ਠਾਕੁਰ ਕੋ ॥। ਧਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਜੈ 


<< 2 ਆ ੜੇ 


ਸ਼ ਲਾਗਾ ਕਾਰਾ । ੪।। ੧੧।॥ ੧੪੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀਂ, ਭਾਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ। 
ਨੋਟ : 'ਵਜੀਰਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਵਜੀਰ' ਸਬਦ ਨੂੰ 
ਇਕਵਚਨ ਭੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਵਚਨ ਭੀ। 


ਫੁਟਕਲ : ਕਈ ਪਾਠੀ 'ਕਾਮ ਕਰੀ ਜੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਕਾਮੁ ਕਰੀਜੇ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਉਪ 
ਸੋਮਿਸਸੈਮਸੈਸੀਸੈਸੈਮਸੈਮੀਮਸੈਮੀਮੈਸੈਸਮੈਨਮੀਮਸਮੀਸਮੈਸਮੀੈਮੀਮਸੈਸੈਸੀਸੀਸਸਸੀਮੈ 


ਸਅਮਮਮਸਮਮਮਮੰਮ 


੨੧੧੧੧ ਕ੧੧੧੨੨੨ਮਮ 
ਅਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮੈ ਸੈਸੇਸ ਸੈਸਸਮਮੋਮਮੈਮੈਸੈਮਨਸਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸ 
ਨੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੨ 
ਨੰ ਹੀ 3 ਇਕ 'ਕਾਮ ਕਰੀ' ਵਖਰੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੋਹਿ=ਮੈਂ। ਦਾਸਰੋ=ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ ਦਾਸ, ਸੇਵਕ। ਧਾਨੁ=ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਦਿਤਾ ੪ 
ਸੂ ਅਨਾਜ। ਖਾਨਾ=ਖਾਣਾ ਹੈ। ਸਾਜਿ= ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ। ਭਾਵਾ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ। ਠਾਕੁਰ ਵਜੀਰ=ਮ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦਵ (ਵਜ । ਧੀਰਾ=ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਦਾਸ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਘ 
ਰੀ 
ਹੈ (ਭਾਈ !) ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਜਿ ਇਕ ਵਿਨ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰ 
ਸਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। ਮਿ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਿ 
ਲੱਗਾਂ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਿਤਰ, ਗੀਤ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ ।੨। 
ਤਾਈ ਜੋ ਪਰਭੂ ਦੇ ਵੀਤ (ਗਾ ਸੰਤ ਜਨ ਹਕ, ਮੈ ਉਨਾਂ ਦ) ਸਰਣੀ ਪੈ ਗਿਆ ਰ ਨੈ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਆ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਟਿਕਾਉ ਆ 
ਘ ਹਿਆਂ ਹੈ) ।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ) ਇਕ (ਹਰੀ ਦੀ) ਟੇਕ ਤੇ ਇਕ (ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਸੈ 
ਹਰੀ ਦੀ ਕਾਰ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਚੀ ਕਾਰ) ਵਿੱਚ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ।੪।੧੧।੧੪੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਜਨਮਾਂ ਸੈ 


ਅਸ 


ਦਿ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮੰਮੰਅੰਮਮਅੰਮ ਅ% 


੍ 
2 
ਰ੍ 
ਰੂ 
ਹ 
ਤੈ 
ਹਿਹ 
8 
ਹੂ 
ਹੀ 


੍ 
ਵੇ 
ਘਰ 
1 
ਹੈ 
ਯੂ 
ਕੂ 
੨ 
(ਬੰ 
ਰ੍ 
੍ 
ਗੱ 


ਹ 
੨ 
ਹੈ 
ਰੇ 


ਅੰਮਮੰਅੰਅੰਮੀਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮ 
ਤੈ 
ਹਉ 
ਕੀ ਗਾ 
ਹੂੰਡੈ? 
ਰੋ 
ਹੇ: 
ਸਰ 
ਰੈ 
ਹੂ 
ਕੂ 
ਕਰ 
ਹੈ 
ਸੰ 


ਤੂ 
ਰੱ 
2 
ਇੱ 
੬ 
ਹੂੰ 
2 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਮੈਲਿ ਜਨ, ਤਿਨ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਹਮ ਜੀਵਾਹਿ ।(ਪੰਨਾ ੩੧੦ ਨੂੰ 


ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ. ਹਉਮੈ ਤੋਰੈ ॥ ਇਸੁ ਮੀਠੀ ਤੇ. ਨੂਂ 


ਨੰ ਸੋ ਲੋਰੋ ॥ ਰੈਣਿ ਅੰਧਾਰੀ ਕਾਰੀਆ, ਕਵਨ ਜੁਗਤਿ, ਜਿਤੁ ਭੋਰੈ ॥ ੧ ॥ ਨੂੰ 


£ ਕ੍ਰਮਤੋ ਭ੍ਰਮਤੋਂ ਹਾਰਿਆ, ਅਨਿਕ ਬਿਧੀ ਕਰਿ ਟੋਰੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ 
ਆ ਮਮ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਐਮ ਆਲ 


ਅਮਮਮਮਨਲਮਮਮਲਲਮਮਨਸਮਮਨੇਮਐਲਮਮਸਮਨਮਨਮਮਲਸਸ 
ਸਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੨ 


% 


ਨੂੰ ਕਈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਿਧਿ ਮੋਰੈ ॥ ੨ ॥ ੧੨॥ ੧੫੦ ॥ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਤੋਰੈ=ਤੋੜਦਾ ਹੈ। ਹੋਰੈ=ਹੋੜਦਾ, ਰੋਕਦਾ ਹੈ। ਲੋਰੈ=ਲੋੜਦਾ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਹ 
ਨੂ ਕਾਰੀਆ=ਕਾਲੀ। ਭੋਰੈ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ, ਪ੍ਰਭਾਵ। ਟੋਰੈ=ਟੋਲਦਾ, ਖੋਜਦਾ ਹੈ। 

ਸੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਐਸਾ (ਕੋਈ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੀ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਤੋੜ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ) ਇਸ ਸੈ 
(ਮੋੜ) ਦੇਵੇ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮਨੁੱਖ ਅਗਿਆਨੀ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਚੀਜ਼ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਆ. 
ਨਹੀਂ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ) ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਕਾਲੀ ਹੈ, ਕਿਰ ਜੀ ਤੂੰ 
ਵਿਰਤੀ ਜਾਏ) ਜਿਸ ਨਾਲ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਪ੍ਰਭਾਤ (ਆ ਜਾਵੇ)?।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਰਮਦਾ ਭਰਮਦਾ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਜਾਗ, 
(ਵੇਖ ਲਿਆ ਪਰੰਤੂ ਹਉਮੈ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਮਨ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਆਇਆ)। ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ (ਰੇ ਕੈ 
ਘ ਉੱਤੋਂ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ (ਤਾਂ ਪਤਾ ਚਲਿਆ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ (ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) 
ਸੈ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ।੨।੧੨।੧੫੦। 


ਅੰਮਅਮਅਮਮਅਮਮਮਮੰਮ 
ਜ਼ ਕੈ 
ਤੂ 
ਤ 
॥੦% 
ਪਂ 
ਅਮਮਅਅਅਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦੁਖਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕੂੜ ਦੀ ਕੰਧ ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕੰਧ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕੂ 
ਨੂੰ ਦਾ ਪਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਰਦੇ ਦੇ ਓਹਲੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਲੁਕਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ। 'ਹੈ ਕੋਈ' ਇਕ ਵੰਗਾਰ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਨੂ 
ਲੈ ਕੋਈ ਮਾਂ ਦਾ ਲਾਲ ਹੈ ਜੋ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਗਰਦਨ ਤੋੜ ਦੇਵੇ? ਮਾਇਆ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਮਨ ਮੋੜ ਲਵੇ? ਊ 
ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਮ ਕਲੀ ਰਤ ਵਿ ਮਨ ਉਠ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹ।ਝਸ ਜਿਸ ਨੰ ਸਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਨੇ 
ਘ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਤਤ ਤਤਪਰ 
ਸੂ ਅਤੇ ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। 


ਨ ਇਉ 
ਨੰ ਦਇਆਲਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥। ਜਾਕੈ ਸਿਮਰਣਿ ਸੁਖ ਭਏ ॥੧॥ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੰ 
ਨੰ ਆਗਾਧਿ ਬੋਧ ॥। ਸੁਨਤ ਜਸੋ, ਕੋਟਿ ਅਘ ਖਏ ॥ ੨ ॥ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਪ੍ਰਭ, ਨੂੰ 


ਨੇ ਮਇਆ ਧਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲਏ ॥੩॥੧੩॥੧੫੧॥ ਨ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿੰਤਾਮਣਿ=ਮਨ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਣੀ (ਰਤਨ) ਲੂੰ 
 ਕਹੁਣਾਮਏ=ਦਇਆ ਸਰੂਪ। ਆਗਾਧਿ ਬੋਧ=ਅਥਾਹ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ। ਜਸੋ=ਜਸੁ, ਸਿਫਤਿ। ਅਘ= ੩ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਘ 


ਉ ਪਾਪ। ਖਏ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
ਸਮਸੇਸੈਸੈਮਸਸਸੈਸਮੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਸਮੈਸਮਮਸੈਮੇਸੈਮੈਸੀਸਮੈਸੈਸੈਮੈਸਸੈਸੈਸੈਸੈ 


ਨਲ ਕਲ ਸਨ ਲਨ ਲਨ ਲ.ਲਲ ਸਿ ਲੀ ਕਸ ਲੀ ਸੀਲ ਨਮਕ 


ਸੈ 422 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੨ 

ਸੈ ---ਤ 
ਪਿ ਅਰਥ : (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਨ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਣੀ ਅਤੇ ਦਇਆ ਦਾ ਸੈ 
ਘ ਸਰੂਪ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਲੀ (ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਣ ਕਰਕੇ ਨੂੰ 
ਸੇ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਏ ।੧। ਲੇ 
ਲੀ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਅਥਾਹ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣ ਕੇ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ 
ਸੂ ਹੋ ਗਏ ।੨। ਨ 
ਸੈ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰ । ਨਾਨਕ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ੪ 
ਸੂ ਲੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਦਾ) ਰਹੇ ।੩੧੩।੧੫੧। ਉਪ 
< ਵਸ ਬਦ ਵਿਚ ਵਹਿ ੀ ਹਜਿਜ-ਮਨੀ ਦਿ ਤਦ ਮਲੀ ਜੰਮ 


ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੰ ਹੀ ਮੰਗੋ ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਸਾਰੇ ਅੰਸ਼ ਤੇ ਚੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ, ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖ ਪਾਏ ।। ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਾ ਦਿਨਿ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਜਾਤ ਅਜਾਏ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ਤੂ 
ਨ॥ ਏਕ ਰੈਣ ਕੇ ਪਾਹੁਨ ਤੁਮ ਆਏ,ਬਹੁ ਜੁਗ ਆਸ ਬਧਾਏ ॥ ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਦਰ ਸੂ 
ਮ ਸੰਪੈ ਜੋ ਦੀਸੈ, ਜਿਉਂ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਏ ॥। ੧ ।। ਤਨੁ ਮੇਰਾ, ਸੰਪੈ ਸਭ ਮੋਰੀ, ਖੁ 
% ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਸਭ ਜਾਏ ॥ ਦੇਵਨਹਾਰਾ ਬਿਸਰਿਓ ਠਾਕੁਰ, ਖਿਠ ਮਹਿ ਹੋਤ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਰਾਏ ॥ ੨ ॥ ਪਹਿਰੈ ਬਾਗਾ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ, ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਲਾਏ ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੈਂ, ਸਭਿ ਸੁਖ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਏ ॥ ਮੁਕਤੁ ਭਇਆ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬੰਧਨ ਗੁਰਿ ਖੋਲੋ, ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ੪ ॥੧੪॥।੧੫੨ ॥ 
ਹੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਜਾਏ', ਜਿਉਂ, ਚੀਨਿਆਂ, ਨਾਏਂ। ਫੁਟਕਲ : ਨ੍ਹਾਵਾਏ । 8 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਜਾਏ=ਵਿਅਰਥ । ਪਾਹੁਨ=ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ । ਬਧਾਏ=ਬੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹੋ । ਸੰਪੈ=ਸੰਪਦਾ, # 
ਅਮਮਮਮਮਸੋਸੋਸਮਕਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਸਮਸਸਮਸਸੇਸੇ 


ਮਸਸਨਸਸੋਮੀਮਸਸਮਸਸਮਿਮਮਮਮਮਮਸਮਐਸਮਸਨੀਸਲਸਲਸੇਲਸਨੇ 
ਮਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੨ ਰਿ 
ਸੈ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ। ਤਰਵਰ=ਬ੍ਰਿਛ, ਦਰਖ਼ਤ। ਛਾਏ=ਫਾਂ। ਮਿਲਖ=ਜ਼ਾਇਦਾਦ। ਬਾਗਾ=ਚਿਟੇ ਕਪੜੇ। ਚੋਆ ਨ 
ਘ ਚੰਦਨ=ਚੰਦਨ ਦਾ ਤੇਲ, ਇਤਰ। ਹਸਤੀ=ਹਾਥੀ। ਨਾਏ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। 
ਸੈ ਜਿਸ ਦਿਨ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸੁਖ-ਦਾਤਾ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦਿਨ ਆਜਾਈ' (ਵਿਅਰਥ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਨੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਮੂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਇਕ ਰਾਤ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਆਏ ਹੋ, (ਪਰ ਤੁਸੀ) ਬਹੁਤੇ ( 
ਨੂੰ ਕਈ) ਜੁਗ ਜੀਵਣ ਦੀਆਂ ਅਸਾਂ ਬੰਨ੍ਹੀ ਬੈਠੇ ਹੋ। ਜੋ ਘਰ, ਮੰਦਰ ਸੰਪਦਾ (ਆਦਿ) ਇਸ ਰਹੀ ਹੈ (ਇਹ ਘ 
ਸੂ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹੈ ।੧। 
ਪਿ ਹੀ ਰੀ ਨ 
ਨ ਜਾਇਦਾਦ, ਸਾਰੀ ਜ਼ਮੀਨ (ਮੋਰੀ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ, (ਯਾਦ ਰਖ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਮਗਰੋਂ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿੱਚ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਾਇਆ ਹੋ ਲੂੰ 
ਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨॥ ਨ 
ਲੈ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੋਈ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ ਚਿਟੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ, ਕਪੜਿਆਂ (ਉਤੇ) ਚੰਦਨ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦਾ ਤੇਲ (ਭਾਵ ਸੁਰੰਧੀ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਰਿ 
ਘ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਇਉਂ ਸਮਝੋ) ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਨੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਹੱਥੀ ਨਹਾ ਕੇ & 
ਨ ਆਪਣੇ ਉਤੇ ਮਿਟੀ ਪਾ ਲੈੱਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 
ਡੇ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਘ 
ਦੂ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿਚ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਉਹੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸ 


ਰੂ 
ਅਮੰਮੰਮਮਮਮੰਮਮ 


ਸੈ ਸੈ 
# 1੪1੧੪।੧੫੨। ਸੇ 
ਉਹ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਖ 
ਸੀ ਜੈਸੇ ਰੈਣਿ ਪਰਾਹੁਣੇ ਉਠਿ ਚਲਸਹਿ ਪਰਭਾਤਿ ।। 2 
ਸੈ ਕਿਆ ਤੂੰ ਰਤਾ ਗਿਰਸਤ ਸਿਉ, ਸਭ ਫੁਲਾ ਕੀ ਬਾਗਾਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦ ਕੇ 
ਨੂ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ ਪਰ ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਝੰਝੋੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ 


ਲੂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਬਸ ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। ਇਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਟਟੀਰੀ ਸਮਝਦੀ ਨੂੰ 
ਹਿਸਾਰ ਸਚੀ ਚਿਤਿ ਹੀ ਬੀਤ ਦੀ ਮਲ ਤਿਉ 


ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਸਮਮਸਸੈਸਮਸੀਮਸਮੀਐਸੀਐਸਮਸਮੀਨਮਸੀਮਐਸਕਮਮਸੀਮਨਮਸਮਮਮਸਮਮਸੈਮੈ 


0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੩ ਮਾ 
ਸੈ ਹੋ ਜਾਵੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਾਹ ਖੁਲ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਲ 
ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪਇਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ - ਵਿ 
ਨੂੰ 6) _ ਸਭਿ ਸੁਖ, ਸਭਿ ਗੁਣ, ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਹਰਿ, 9 
ਸੇ ਜਿਤੁ ਜਪਿਐ ਦੁਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਈ ।। [ਪੰਨਾ ੪੯੩ ਜ 
ਲੀ ੨) _ ਸਭਿ ਸੁਖ ਮੁਕਤਿ ਨਾਮ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ 04 
ਸੰ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਛੂਟਸਿ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੦੧੩ ਨ 
ਸੈ ਬਾਕੀ ਕਾਲ ਦੀ ਚੋਟ ਤੋਂ ਨਾਮ ਆਸਰੇ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ੩ 
ਨੰ ਰਨ ਹਨ 
ਨ ਕਰੇ ਕੋਟ ਕੋਊ ਧਰੇ ਕੋਟ ਓਟੰ ॥ ਉਖ 
ਸੇ ਬਚੈਗੋ ਨ ਕਿਉ ਹੂੰ, ਕਰੇ ਕਾਲ ਚੋਟੰ ॥ [ ਨਾਟਕ ਆ 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੁ, ਗੁਰੁ. ਗੁਰੁ. ਸਦ 


ਸੈ 
ਦੁ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੁ ਸੈ 
ਨੂੰ ਕਰੀਐ ॥ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਗੁਰਿ ਕੀਆ, ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿਹਰੀਐ ॥ ਨੂੰ 


%॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਨਾਮਿ ਲਏ ਜਮ ਬੰਧ ਤੇ ਛੂਟਰਿ, ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਈਐ ॥ ਦੂ 
ਨੂੰ ਸੋਵਿ ਸੁਆਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਆਈਐ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮੁ ਹੈ 
ਨੂ ਇਸਟੁ ਮੀਤ ਸੁਤ ਕਰਤਾ, ਮਨ, ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੈ ਚਾਲੈ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ # 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਕੀ. ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਾਲੈ ॥ ੩ ॥। ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾਲਿ, ੩ 
ਨੂੰ ਕੀਰਤਨਿ, ਮਿਟਿਓ ਸਗਲ ਕਲੋਸਾ ॥ ੪ । ੧੫ । ੧੫੩ । 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਛੂਟਹਿੰ । 

ਨੋਟ: 'ਸੁਖਾਂ ਸੁਖ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਕਿ 'ਸੁਖ' ਪਦ ਦਾ ਖਖਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ, 
ਜੇ ਆਕੜ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਸੁਖਾਂ ਸੁਖੁ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਸੀ। ਸੋ 'ਸੁਖਾ ਸੁਖ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। & 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਲਿਹਰੀਐ=ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਈਏ। ਆਈਐ=ਆ ਜਾਣਰੇ। ਸੁਖਾ ਸੁਖ= ਨੂੰ 
ਬੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ। ਪਾਲੈ=ਪਲੇ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਅੰਦੇਸਾ=ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ। ਕਲੇਸਾ=ਕਲੇਸ਼, ਦੁਖ, ਝਗੜੇ। __ਖ 
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ਰੇ 
ਨੀ 
ਰੂ 
[ਨੂੰ 
ਹੈ 
ਕ। 
ਰਿ 
ਨ ਅੰ ਆ 


ਅਮਮਮੰਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਅਸਮਲਸਮੋਮਮਮੋਮਸਸਸਮਮੇਸਸੈਮਨਮਮਮੀਮਮਸਸਮੀਮੀਮਨਨਸਸਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੩ ੬੬ 
ਅਰਥ : ਅਲਪ 
ਲੂ ਇਹ) ਰਤਨ ਜਰਮਾ (ਕਾਵਮਹੱਖਾਂ ਜੀਵਨੀ ਜੂ ਲੇ ਸਰਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਗਾਰੂ ਦੇ) ਦਰਥਨ ਲ 
ਨੰ ਤੇ ਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ।ਮਰਹਾਓ 
ਸੈ ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਜਿਤਨੇ ਸਾਸ ਗ੍ਰਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਤਲੇ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦ) ਗੁਣ ਨੰ 
ਦੈ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਜਦ ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਤਿ ਘ 
ਸੂ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧। 
ਸੈ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਜਮ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ ਛੁਟ ਜਾਵੇਂਗਾ, (ਫਿਰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ'ਗਾ। (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਾਲਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਸੇਵ,(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਸਾਰੇ) ਮਨ- 
ਸ ਮੰਗੈ ਫਲ ਆ ਜਾਣਗੇ ।੨। 
ਹੈ ਮਨ ! ਨਾਮ ਹੀ ਇਸ਼ਟ, ਮਿਤਰ, ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਕਰਤਾਰ ਹੈ, (ਅੰਤ ਸਮੇ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਥੀ ਰੂਪ 
ਸੈ ਵਿਚ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਚਲੇਗਾ। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਲੂੰ 
ਸ ਧਨ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਲੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।੩। 
(ਜਦੋਂ) ਕਿਰਪਾਲੂ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ ) ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸੇ (ਫਿਕਰ) ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਨੂੰ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ (ਅਜਿਹਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੂ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ ।੪।੧੫।੧੫੩॥ ਉਪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸਰ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮਮ 
ਤੁ 
ਅਮੰਅਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਅ 
ਅਮਮ 


ਅਮ੧੧ਮਮੀਮਅੰਮੰਮੰਮ 


ਲੂ ਪੁਤਰ ਤੇ ਕਰਤਾਰ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਨਾਮ- ਨੂੰ 


ਜੰ 
ਰ੍ 
ਹੈ 
ਕੈ 
ਿ 
ਰਿ 
1 
ਹੂ 
ਰੰ 


ਨਕਸਲੀ 
ਹੂ 
0 
| 
ਯੂ ੩ 
੍ ਰ੍ 
੍ 83 
ਇ 
ਰਾ । 
ਨ 
ਗੁ 


੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਕੀ ਬੁਝੀ ਹੇ ॥ ੧ ॥ 
ਮੂ ਰਹਾਉ॥। ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ, ਲਾਖ ਕ੍ਰੇ, ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ।। ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕੀ ਕਉ, 
ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਕਮਮਲਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਮਮਸੇ 


ਅਮਮਮੰਮੰਅਮੰਮਮੰਮ 


ਸੋਮੈਜੀਸੈਸਸੈਸਸੈਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਮੈਸੈਸੀਸਸਮੈਮਸਸੈਮਸੀਸਸਮਸੈਸੈਮੀਸੈਸੈਮੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੩ ਸੈ 


ਨੂ ਲੁਝੀ ਹੋ ॥ ੧ ॥ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ਅਨਿਕ ਪਰਕਾਰੀ, ਪਰਗਿਰਰਿਹ ਬਿਕਾਰੀ ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ, ਨਹੀ ਸੁਝੀ ਹੇ ॥ ੨ ॥ ਅਨਿਕ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ, ਭਰਮਤੁ ਨੂ 


ਨ ਭਰਮਾਇਆ, ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਨਹੀ ਗਾਇਆ ।। ਮਨ, ਬਿਥੈ ਹੀ ਮਹਿ ਲੁਝੀ ਹੇ ਨ 
ਸ॥ ੩॥ ਜਾ ਕਉ ਰੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ, ਜੀਵਤ ਸੋਈ ਮਰੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਾਇਆ ਸੂ 


ਨੂੰ ਤਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੌ ਜਨੁ, ਦਰਿ ਹਰਿ ਸਿਝੀ ਹੇ ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ ੧੫੪ ॥ ਕੰ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਰਿਸਨ=ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਲਈ ਇੱਛਾ। ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ=ਕਰੋੜਾਂ ਨ 
ਨੂੰ ਰੁਪਏ ਇਕਠੇ ਕਰ ਲਵੇ। ਨ ਹੋਰੇ=ਨਹੀਂ' ਹੋੜਦਾ, ਮਨ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਕੁਰਦਾ। ਪਰੈ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਦੂਰ ਤਕ. ਨੂੰ 
ਸੂ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਧਨ ਲਈ। ਲੁਝੀ ਰੇ=ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ=ਸੋਹਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਠ। ਸ 
ਨੂੰ ਪਰਗ੍ਰਿਹ ਬਿਕਾਰੀ=ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ-ਭੋਗ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੈ ਹੀ ਮਹਿ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ। ਨੂੰ ਨ 
ਰਨ ਨ 
# ___ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਹਵਸ ਹਵਸ) ਜੇ ਵਿਰਲੇ ਨਮ ਰਸੀਏ ਭੈ 
ਨੂ ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਹੀ ਬੁਝੀ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਨ (ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ) ਲਖ ਕੋਰੜ (ਰੁਪਏ ਇਕਠੇ ਚ ਲਵੇ (ਪਰ ਆਪਣ ਮਨ ੂੰ (ਵਰ ਦੀ) ਮਹਾਂ 
ਘ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। (ਸਗੋ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤਿ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਦੁਰੇਡੇ ਜਾ ਕੇ ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਇਕਣੀ ਨ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ) ਝਗੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧। ਉ 
ਲ (ਮਨੁੱਖ ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਾਲੀ (ਹਾਵਭਾਵ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਪਰਾਈ 2 
ਦੂੰ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਵਿਸੇ ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਮਾੜੇ ਤੇ ਚੰਗੇ (ਕੰਮ ਦੀ ਕੋਈ) ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਨੂੰ 
ਉਪ (ਇਸ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬੰਧਨ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ ਇਧਰ ਬੂ 
# ਉਧਰ) ਭਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ) ਨਹੀਂ ਗਾਇਆ ਕੇ 
ਲੈ (ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ (ਰੱਚੀ) ਵਿਸ਼ੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਿਚ ਹੀ ਖੁੱਭੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਤੇ (ਪਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਓਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ। 
) ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ (ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਜਨ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੧।੧੫੪। 8 


ਗ%ਮਮੰਅਮੀਮਮੰਮੀਮਅੰਮਅੰਮ 
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ਸਸਸਸਸੇਸਸਸੇਮਮਸੇਮੋਮਮਮੇਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮੈਮੇ 


ਮਮਮਮਮਮਸੇਮਸੈਮਮਕਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮੀਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਸੇਸੈਸੇ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੩ ਹਮ 


ਨੰ ਮਨੋ ਨਲ ਤੁਸ ਤੀ ਕਈ ਹ। ਸੋਂ ਅੱਗ ਵਿ ਜਕਨਾ ਬਾਲਣ ਪਾਏ ਅਗ ਰਰ ਮਖਦੀ ਨੂ 
ਨਹ ਇਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਭੋਗ ਭੋਗਿਆਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੋਰ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਰਲ 
ਲੈ ਲੁਝੀ ਹੈ'। ਮਨੁੱਖ ਇਤਨਾ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਦੂੰ 

ਦਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਪਾਉਣੀ ਇਕ ਉਤਮ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ # 
ਸੈ ਹਵੇ ਓਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਜੁਰਤੀ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਸ, ਪਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ''ਜੀਵਤ ਸੋ ਨੂੰ 


ਸੈ ਮਰੈ" ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਾਰਨ ਦੇ ਨੂੰ 


ਨੂ ਸਕਦਾ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮੁਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ - ਨ 
ਪੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ ਨ 
ਸੇ ਮਹਾ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰਬਚਨੀ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਰੀ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨੁ। ਪਿ ੬੮੨ ੪ 
% ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਬਹੂ ਕੋ ਰਸੁ, ਹਰਿ ਹੋ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨੂੰ 


ਹੈ ਹਰ ਮੇ 
ਲਹੋ ॥ ੧॥ ਕਾਹੂ ਜਾਪ ਕਾਹੂ ਤਾਪ, ਕਾਹੂ ਪੂਜਾ ਹੋਮ ਨੋਮ ॥ ਕਾਹੂ ਹੋ. ਨੂੰ 
# ਗਉਨ ਕਰਿ ਹੋ ॥ ੨ ॥ ਕਾਹੂ ਤੀਰ ਕਾਹੂ ਨੀਰ ਕਾਹੂ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਨਕਾ, ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਿਅ ਹੋ ॥ ੩ ॥ ੨ ॥ ੧੫੫॥ ਨ 
ਰਤ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਬਹੂੰ, ਕਾਹੂੰ। ਸੰ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਬਹੂ ਕੋ=ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ। ਕਾਹੂ=ਕਿਸੇ ਨੂੰ. ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ। ਜੋਗ=ਜੋਗ ਨੂੰ 
ਲੀ ਮਦਰ ਦਾ। ਭੋਗ=(ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ) ਭੋਗਣ ਦਾ। ਰਿਆਨ=ਵੀਚਾਰਨ ਦਾ। ਧਿਆਨ= ਸੈ 


ਘ ਸਮਾਧੀ) ਲਾਉਣ ਦਾ। ਡੰਡ ਧਰਿ=ਡੰਡਾ ਧਾਰੀ (ਸੰਨਿਆਸੀ) ਬਣਨ ਦਾ। ਜਾ੫=( ਰਟਨ ਦਾ। ਨੂੰ 
ਸ ਤੁਪ=ਤਪ (ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ) ਦਾ। ਪੂਜਾ=(ਮੂਰਤੀ) ਪੂਜਾ ਦਾ। ਹੋਮ=ਹਵਨ (ਯੱਗ ਕਰਨ) ਦਾ। ਸੈ 


ਸੀ ਤਨਿਤ ਕਿਰਿਆ ਨਿਬਾਹਣੁ ਦਾ। ਗਉਨੁ ਕਰਿ=ਵਿਰਨ ਦਾ। ਤੀਰ= ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ (ਰਹਿਣ 
ਦੈ ਦਾ)। ਨੀਰ=ਜਲ, ਪਾਣੀ (ਭਾਵ ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨੀ ਬਣਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਿਆ=ਪਿਆਰਾ। ਨ 
ਉ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਰਸ ਰੂਪ ਹਰੀ (ਆਪ) ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਪੁ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜੋਗ (ਕਮਾਉਣ) ਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਪਦਾਰਥ) ਭੋਗਣ ਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਛ 
ਲੈ ਧਿਆਨ (ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ) ਦਾ (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡੰਡਾਧਾਰੀ (ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਣਨ ਦਾ ਰਸ ਹੈ)।੧। ਹੁ 
ਨ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਮਤ) ਰਟਨ ਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੰ ਤਪ (ਪੂਣੀਆਂ ਤਪਾਉਣ) ਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੰ (ਪੂਰਤੀ) ਪੂਜਾ ਘ 
ਮਅਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮਮਮਮਮਮਮੀਨੀਮੀਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੇਸਮੇ 


ਸੋਸੇਸੈਸੈਸੇਸੈਸੈਸੇਮਸਸੇਸੇਮਸੇਮੇਮਮਮੈਸਮੈਮਮਸਮਮੀਮਸਮਮਸਸਸਸਸਸੇ 
ਪਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੩ 

ਨ ਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹਵਨ (ਯੱਗ ਕਰਨ) ਦਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਤ-ਕਿਰਿਆ ਨਿਬਾਹੁਣ ਦਾ, (ਅਤੇ) ! 
ਘ ਥਾਂ ਤੇ) ਫਿਰਨ ਦਾ (ਰੱਸ) ਹੈ ।੨। 

ਉਪ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ (ਰਹਿਣ ਦਾ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨੀ ਬਣਨ ਦਾ (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ 
ਸ਼ ਵੇਦ ਵਿਚਾਰਨ ਦਾ (ਰੈੱਸ) ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਦਾ (ਰੱਸ ਸਭ ਤੋਂ) ਪਿਆਰਾ 
ਸ।੩॥੨।੧੫੫। 


ਤਉ 
15੪ 
੩ 


੮੭ ॥੨੪ | 
ਗ੨੧੨ਮਮਮਮਮੰਮੰਮੀਅਮਸੋਮ 


ਮ ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ ॥ [ਵਾਰ ੧੦-੭ ੩ 
ਉਪ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ਹਨ। ਨੂੰ 


ਚ] 2 


| 
ਰਹ 
ਕੁ 
ਰੂ 


ਅਟਲ ਹੈ :- ਸੈ 
ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਸਭਿ ਪ੍ਰਾਣ ਪਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਤੂੰ ਭਗਤਨ ਕਾ ਪਿਆਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੭ ਵੀ 
ਜੈ ਰਹਾਉ ਮਗਰੋਂ ਆਈਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਦਸਮੇਸ਼ਰ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਲੂੰ 
ਲਈਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਹੋਰ ਅਲੌਕਿਕ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 
ਕਤਹੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੁਇ ਕੈ ਚੇਤਨਾ ਕੋ ਚਾਰੁ ਕੀਉ, 
ਕਤਹੂੰ ਅਚਿੰਤ ਹੁਇ ਕੈ ਸੋਵਤ ਅਚੇਤ ਹੋ । 
ਕਤਹੂੰ ਭਿਖਾਰੀ ਹੁਇ ਕੈ ਮਾਂਗਤ ਫਿਰਤ ਭੀਖ, 
ਕਤਹੂੰ ਮਹਾਂ ਦਾਨ ਹੁਇ ਕੈ ਮਾਂਗਿਓ ਧਨ ਦੇਤ ਹੋ । 
ਕਹੂੰ ਮਹਾਂਰਾਜਨ ਕੋ ਦੀਜਤ ਅਨੰਤ ਦਾਨ, 
ਕਹੂੰ ਮਹਾਰਾਜਨ ਸੇ ਛੀਨ ਛਿਤ ਲੋਤ ਹੋ । 
ਕਹੂੰ ਬੇਦ ਰੀਤ ਕਹੂੰ ਤਾ ਸਿਉ ਬਿਪਰੀਤ, 
ਕਹੂੰ ਤ੍ਰਿਗੁਨ ਅਤੀਤ ਕਹੂੰ ਸਰਗੁਨ ਸਮੇਤ ਹੋ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਮਨ ਅਤੇ ਪ੍ੇਮ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜੈ 


ਜਮ 
ਸਸਸਸਸੈਸਸਸਸਮਸੈਮਸੈਸਮਸਮਮਸਮਮਸਸੀਮਸਸਮਸਨਸਮਸਸਮੇ 
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% 
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ਤੀ 
ਹੀ ਰਸ. ਤੂੰ ਹੀ ਜਸ. ਤੂੰ ਹੀ ਰੂਪ, ਤੂ ਹੀ ਰੰਗ ॥ ਆਸ ਓਟ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ਨੂੰ 
੧॥ ਤੂ ਹੀ ਮਾਨ, ਤੂੰ ਹੀ ਧਾਨ, ਤੂ ਹੀ ਪਤਿ, ਤੂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਗੁਰਿ, ਸੂ 
ਲੈ ਜੋਰੀ ॥ ੨॥ ਤੂ ਹੀ ਗ੍ਰਿਹਿ, ਤੂ ਹੀ ਬਨਿ, ਤੂ ਹੀ ਗਾਉ, ਤੂ ਹੀ 
॥ ਹੈ ਨਾਨਕ ਨੇਰ ਨੇਰੀ ॥ ੩ ॥ ੩ । ੧੫੬ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਉ, ਹੈ' । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਨ ਕੀਰਤਿ=ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ, ਵਡਿਆਈ। ਨਿਧਿ= ਖਜ਼ਾਨ। ਮੋਰੀ= ਮੇਰੀ। 
ਸੁਨਿ= 


= ।॥੫ 


ਜੋ 
. 
ਹੂੰ ਤ 
3 
ਉਤ 
? 
! 
ਕੰ 
ਪੈ 
3: 
ਤਤ 


ਘ ਸੁਨਸਾਨ (ਜੰਗਲ) ਵਿੱਚ। ਨੇਰ ਨੇਰੀ=ਠੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ। 

ਅਰਥ : ਪਭ ! ਤੇਰੋ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਡਿਆਈ (ਕਰਨੀ ਹੀ) ਮੇਰੇ ਲਈ (ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ) 
ਸੈ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਹਰੀ ! ਮੇਰੇ ਲਈ) ਤੂੰ ਹੀ (ਸਰਬ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਰਸ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) 
ਸੈ ਵਡਿਆਈ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ (ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਹੈ' (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਰੰਗ (ਰਸ) ਹੈਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮਨੂ) ਤੇਰੀ ਹੀ 
# ਆਸ (ਤੇ) ਟੇਕ ਹੈ ।੧। 

ਉਪ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਮਾਣ-ਆਦਰ, ਤੂੰ ਹੀ ਧਨ (ਪਦਾਰਥ), ਤੂੰ ਹੀ ਇਜ਼ਤ ਤੂੰ (ਹੀ 
ਸੀ ਰਤ (ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤ) ਲੈ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਦਿਤੀ ਹੈ।੨। 
ਨ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਹੈਂ ਤੂੰ ਹੀ ਵਸੋਂ ਵਿੱਚ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ 
ਸੈ ਸੁਨਸਾਨ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ 


ਅ੫੨੧੧੫੧੫੧੧ਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮ 
ਕ$ 


ਅੱਕ 


ਅਮਮੰਮ 
ਅੰ ਹਿਲ ਅੰ 


ਜੈ 

ਲੀ ਵਸਦੀ] ਦੀ ਤਤੀ 

ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸ ਤੂੰ ਹੀ ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੂਹੀ ਬਨਿ ॥ ਤੂੰ ਹੀ ਗਾਉ ਤੂੰ ਹੀ ਸੁਨਿ ॥ 

੪੬ ਕਈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਥਵਾ ਕਰਕੇ 'ਗਾਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗਾਇਨ ਕਰ' ਅਤੇ ਕੈ 
# 'ਸੁਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਣ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਫਬਦੇ ਕਿਉਕਿ ਪਿਛਲੀ & 
ਸੈ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਗ੍ਰਿਹਿ' ਤੇ 'ਬਨਿ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੈ। ਸੋ ਤੂੰਹੀ ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਤੂੰਹੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ, ਨੂੰ 
ਸ ਤੂੰਹੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਤੇ ਤੂੰਹੀ ਸੁਨਸਾਨ ਵਿਚ ਹੈਂ। ਇਹੋ ਅਰਥ ਠੀਕ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਉਪ 


ਸੈ. 
ਸਮਮਸਸਮਮਮਮਸਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਸਮਨਸਮਮਮਸਸਲੈ 


ਸਸੈਸੀਸਸੈਨਸਸਨੀਲਸਸਨੀਸਨਸਸੀਸੀਸਨੀਨਨੀਸੀਸਸਸੈਮੀਸੈਸਸਸੈਸਸੇਮੈ 


ਸੈ 430 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੪ ਸੈ 
ਸੇ --ਤੇ 
ਉਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਿਜ਼ ਹਰ ਪਾਸੇ ਗਹੀ ਦਾ ਰਸ ਮਾਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਤਿ ਚੇ ਜਰੀ ਜਲ ਵਿਚ ਲੀ 


ਰੀ ਤੂੰ ਹੀ ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੂੰ ਹੀ ਬਨਿ" ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਗੂੰਜ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ- ਉਪ 
ਬੰਦ ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਪਿਆਰੋ ਤਾ ਕੈਸੀ ਭੂਖਾ ॥ ਤੂੰ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਲਗੈ ਨ ਖਾ ।ਿਠਾ ੩੭੬ ਕੂ 
ਰਿ ਠੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਥਥਾਂ ਨੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲਈ "ਗੁਰਿ ਤੂਟੀ ਲੈ ਜੋਰੀ" ਮਾਨੋ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੂੰ 
ਸੇ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ 'ਗੁਰਿ ਤੂਟੀ ਲੈ ਜੋਰੀ' ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰੋ # 
ਦੂ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ ਜ। ਨ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਾਤੋ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਮਾਤੋ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨੰ 


ਨ ਓਹੀ ਪੀਓ, ਓਹੀ ਖੀਓ, ਗੁਰਹਿ ਦੀਓ ਦਾਨੁ ਕੀਓ ॥ ਉਆਹੂ ਸਿਉ, ਮਨੁ 


ਅੰ 


ਨੰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੰਕਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਤੇ ਲਿਖਾਈ ਜਾ ਪ੍ਰੈਸ ਵਾਲੇ ਦਲ ਨਾ ਹੋਵ ਪਰ ਇਹ ਕ 
ਨੂੰ ਗਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਲਗਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਕ ਨੂ 

ਸੂ ਕਾਵਿ ਦੀ ਚਾਲਾਪੂਰਤੀ ਲਈ ਦੂਜੀ ਉਸ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ। ਸੋ, ਅਸਲ ਸ਼ਬਦ 'ਓਹੀ' ਨ 
ਬੇ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਪੜ੍ਹਨਾ 'ਉਹੀ' ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਉ' ਦੇ ਨਾਲ ਦੇ ਨਾਲ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ, ਇਕ ਹੋੜੇ ਦੀ, ਜਰੀ 
ਨ ਔਕੜ ਦੀ। ਕੰ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਤ ਹਿਹ ਦਿ ਚੀ ਤਤ ਸਤੀ ਰਣ 
ਘ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਹਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਰਾਤੋ=ਰੱਂਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਾਠੀ=ਭੱਠੀ। ਪੋਚਾ=ਲੇਪਣ। ਪਿਆਰੋ= ਪਿਆਲਾ। ਨੂੰ 
ਲੂ ਰੂਚਾ=ਪਸੰਦ ਆਇਆ। ਕੈਲ=ਖੇਲ, ਤਮਾਸ਼ੇ। ਰਹੇ ਫੇਰ=ਗੇੜੇ ਮੁਕ ਗਏ। ਪਰਾਤੋ=ਪਰੋਤਾ ਗਿਆ। ਨ 


ਸਸਮਸਸੋਸੈਸਸੈਸਸੇਸੋਸੈਸਨਮਸੈਮਸੋਮਸੋਮੈਮਸਮੈਮਮਸਮਸਮੈਨਸੈਮਮੈਸੇਸੇ 
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ਮੋ 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਮਸਤ ਹਾਂ (ਪਰ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ (ਪਿਆਲੇ) ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਾਂ ਲੈ 
।੧।ਰਹਾਉ। ਮੁ 
(ਉਹੀ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਲਾ) ਪੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਪਿਆਲੇ ਨੇ) ਮਸਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੂ 

(ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਲਾ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਦਿਤਾ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ) ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਸੇ 
ਹੁਣ) ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੱਤਾ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ ।੧। ਉਪ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਲਈ) ਓਹੀ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸ਼ਰਾਬ ਕੱਢਣ ਵਾਲੀ) ਭੱਠੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਲੂ 

ਘ (ਨਾਮ ਭੱਠੀ ਉਤੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਪੋਚਾ ਹੈ। ਓਹੀ (ਨਾਮ ਹੀ) ਪਿਆਲਾ ਹੈ, ਉਹੀ (ਨਮ ਰੂਪੀ ਸਰਾਬ & 
ਨੰ ਦਾ ਿਅਲਾ ਸੈਨ ਪਸੰਦ ਆਇਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਅਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਸੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ।੨। ਨ 
ਪਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਤਮਾਸ਼ੇ (ਵਖ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਲਏ ਹਨ) ਅਨੰਦ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ (ਖੇਡ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਜਨਮ-ਮਰਣ ਦੇ) ਜੋੜੇ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ ਲੂੰ 
ਘ (ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਹਰੀ ਜੀ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪਰੋਤਾ ਕੇ 
ਸੀ 


ਗੀ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਸਲੀ ਮਸਤੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਦ ਵਾਲੀ ਕੈ 
ਦੂ ਪਸਤੀ ਝੂਠੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਲਾ ਜਿਹੜਾ ਪੀਂਦਾ ਘ 
ਨੰ 3, ਉਹ ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਮਸਤੀ ਸਹਜਿਅਵਸਥਾ ਦੀਪੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਰ ਕਦ ਚਿੰਤ ਨੰ 
ਲੀ ਫਿਆਪਦੀ। ਮਦ, ਰਾਤੋ, ਜਬਤ ਪਾਤੀ ਬੱਥਦਾ ਦਾ ਇਕ (ਬੰਜਜ ਸਿ ਕਬ ਦਾ 


ਅਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮੰਮ 


ਰਿ 
੧ਓੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਲੋਹੁ ਮੀਤਾ, ਲੇਹੁ ॥ ਆਰੀ, 
ਮੈ ਬਿਖਮ ਪੰਥੁ ਭੈਆਨ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੇਵਤ ਸੇਵਤ ਸਦਾ ਸੇਵਿ, ਤੇਰੈ ਨ 
% ਸੰਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ ਕਾਲ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਤੂੰ ਸਾਧ ਕੀ ਹੋ, ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥। ਨੂੰ 
%੧॥ ਹੋਮ ਜਗ ਤੀਰਥ ਕੀਏ, ਬਿਚਿ ਹਉਮੈ ਬਧੇ ਬਿਕਾਰ ।। ਨਰਕੁ ਸੁਰਗ ਲੂ 
ਅਮਮਮਮਮਮਸਮਮਲਕਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮੇਸਮੇ 
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ਨੂ ਦੁਇ ਡੁੰਚਨਾ, ਹੋਇ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਅਵਤਾਰ ।।੨। ਸਿਵ ਪੁਰੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਇੰਦ ਨੂ 
ਨ ਪੁਰ, ਨਿਹਚਲੁ ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਹਿ ।। ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਹੋ, ਸਾਕਤ 
ਨੂੰ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥੩॥ ਜੈਸੋ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਸੈ ਤੈਸੋ ਕਹਿਆ ਪੁਕਾਰਿ ॥ ਤੂੰ 


ਸ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ, ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ, ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ।੪।।੧।।੧੫੮। ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸ਼ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਉ, ਨਾਹਿ, ਨਹੀਂ, ਆਵਹਿੰ, ਜਾਹਿਂ । ਸੈ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਭੋਆਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਭੈ ਆਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਨੂੰ 
ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿੱਚ 'ਹੋ' ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਲੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦ 'ਹੋ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ (ਭਾਈ !)' ਹਨ ਤਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਣਾ ਹੀ ਫਬਦਾ ਹੈ। ਜੇ & 
ਸੂ 'ਹੋ' ਨੰ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ 'ਕੀ' ਮਗਰੋ ਵੀ ਅਰਧ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਲੇਹੁ=ਲਵੋ, ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ। ਬਿਖਮ ਪੰਥੁ=ਔਖਾ ਰਸਤਾ। ਭੈਆਨ=ਡਰਾਉਣਾ। # 


ਅਮਮਮੀਮਮਮੀਮਮਮੰਮ 


ਪੁ ਚ ਚੋਧਾਰੁ=ਬਚਾਉ ਉਹ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਿਤਰ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜ਼ਰੂਰ) ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਨੂੰ 
(ਕਿਉਕਿ) ਅਗੇ ਔਖਾ ਤੇ ਡਰਾਉਣਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੇਵਦਿਆਂ, ਸੈਵਦਿਆਂ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ-੨) ਸਦਾ ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਦਾ & 
. (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਵੇਲੋ) ਕਾਲ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 'ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰੁ ਊਪਰੇ)। (ਇਸ ਨੂੰ 
) ਤੂੰ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ) ਜਮ ਦਾ ਜਾਲ ਹੀ ਕਟਿਆ ਜਾਵੇ ।੧। ਸੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਵਨ-ਯੱਗ ਅਤੇ ਤੀਰਥ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ) ਕੀਤੇ, ਹਉਮੈ ਨੂੰ 
(ਕੀਤੇ, ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਵਿਕਾਰ ਵਧ ਗਏ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਨਰਕ ਅਤੇ ਸੁਰਗ ਸੈ 
ਦੋਹਾਂ ਦਾ (ਦੁਖ) ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। ਮੁ 
ਤਰ ) ਇੰਦਰਪੁਰੀ (ਆਦਿ) ਕੋਈ ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਸਦਾ ਸੂੰ 


ਇੰ 


ਅਮਮਮੀਅਮਅੀਮਅੀਅਮਅਮਮਮੰਮਮਮੀਮਅਮ 


ਨੂੰ `_ ਹੋ ਰਈ) ਜਸ ਤਰ ਮੈਨੂੰ ਰੂ ਨੇ ਉਪਦਸ ਤਾ ਹੈ, (ਸੋਨ ਉਸ ਤਰਹ ਉਚੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈਮ ਮੀ ਸਮੀਮੀਮੀਸਸੀਮੀਸਮੀਮਸੀਮੀਸੈਮਸੈ 
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੮ ਜੀ 
ਸੂ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਬੋਲ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹੇ ਮਨ! ਭੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੂ 
ਘ ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣ! (ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਕਰ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਤੇਰਾ) ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੪।੧।੧੫੮। ੩ 

ਸੈ 


੨ 
# 


ਸੂ 'ਮੀਤਾ' ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ :- 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਪਿਆਰਿਆ, ਮਿਲੁ ਵੇਲਾ ਹੈ ਏਹ ॥ 
ਜਬਲਗੁ ਜੋਬਨਿ ਸਾਸੁ ਹੈ, ਤਬਲਗੁ ਇਹੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੦ 
ਨਾਮ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਲਹਿਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਦੇਵ ਕਿਸੇ ਆਏ ਜਰਿਆਸੂ ਨਾਲ 
ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕੁਝ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨੁਕਤੇ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ :- 
ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦੁ ਗੋਪਾਲ ਲਾਲੁ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿ ਤੂੰ ਜੀਵਹਿ, ਫਿਰਿ ਨ ਖਾਈ ਮਹਾ ਕਾਲੁ ।। [ਪੰਨਾ ੮੮੫ 
ਹੋਮ, ਜਗ, ਤੀਰਥ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਹਉਮੈ ਵਧਦੀ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਸੂ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੈ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਸੱਚਾ ਸੂਖ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ, 
ਨੂ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦਾ ਬੀਜ ਉਥੇ ਵੀ ਹੈ:- 
ਉਪ ਇੰਦ੍ਪੁਰੀ ਮਹਿ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ ਨਿਹਚਲ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ॥ 
ਸੈ ਸਿਵਪੁਰੀ ਕਾ ਹੋਇਗਾ ਕਾਲਾ ।। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਬਿਨਸਿ ਬਿਤਾਲਾ।[ਪੰਨਾ ੨੩੭ 
ਸੈ ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੀ 'ਸਿਰਿ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ' ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨਾਸ ਤੇ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :- 
ਜੋ ਜੋ ਕਥੈ ਸੁਨੈ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ, ਤਾ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸ ।। 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਵੈ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੦ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਕੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


ਅਮਮਮੰਮਮਅਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਸੈ 


ਅਗਮਮੰਮਅਅਮੰਮੰਅਮਮਮਮਅਮਅਮਮਮਮਅਮੀਅਮੀਮਅਮਅਮਮਮਮਅਮਮਅਮਅਮੰਮਅਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਯਅਮਮਅਮਮਮੀੰਮਅਮਮੀਮੀਮ 


ਨ ਨਲ ਲਲ ਨਲ ਸਲਆ ਜਲ 
ਰਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੪ 


ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਜਉ ਲਉ, ਹਉ ਕਿਛੁ ਸੋਚਉ ਚਿਤਵਉ, ਤਉ ਲਉ ਦੁਖਲ ਭਰੇ ਨੰ 
ਨੰ ॥ ਜਉ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ, ਤਉ ਆਠਦ ਸਹਜੇ ॥। ੧ ॥ ਜੇਤੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸਿਆਨਪ ਕਰਮ ਹਉ ਕੀਏ, ਤਤੇ ਬੰਧ ਪਰੇ ॥ ਜਉ ਸਾਧੂ ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਨੂੰ 
2 ਧਰਿਓ, ਤਬ ਹਮ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥ ੨ ॥ ਜਉ ਲਉ ਮੇਰੋ ਮੇਰੋ ਕਰਤੋਂ, ਤਉ ਕੇ 


# ਪੋਟ ਡਾਰਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਿਲਿਆ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਏ ॥੪॥੧॥੧੫੯॥ ਵਰ 


ਸੈ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੈ 
ਨੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੋਚਉਂ. ਚਿਤਵਉ' । ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਰ਼ਮ। ਹਾਨਿ=ਘਾਟਾ। ਮਿਰਤੁ=ਮੌਤ। ਸਮਸਰਿ=ਇਕੋ ਜ 
ਘ ਜਿਹੇ, ਬਰਾਬਰ। ਜਉ ਲਉ=ਜਦ ਤਕ। ਸੋਚਉਂ=ਸੋਚਦਾ ਸਾਂ। ਚਿਤਵਉ=ਚਿਤਵਦਾ ਸਾਂ। ਦੁਖਨੁ=ਦੁਖ। 
ਲੈ ਬੰਧ ਪਰੇ=ਬੰਧਨ ਪੈਂਦੇ। ਕਰੁ=ਹੱਥ। ਬਿਖੁ=ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ। ਸਹਜਿ=ਸਹਜ (ਅਹਿੰਤ ਅਵਸਥਾ) 
ਬ ਵਿੱਚ। ਪੋਟ=(ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਪੋਟਲੀ। ਡਾਨ ਭਰੇ=ਡੰਡ ਭਰਦੇ। ਪੋਟ ਡਾਰਿ=ਪੋਟਲੀ ਸੁਟ ਕੇ। ਨਿਰਭਏ= 
ਨੂ ਨਿਰਭੈ, ਨਿਡਰ ਹੋ ਗਏ। 
ਨ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! (ਅਸਾਂ) ਬਾਲ ਬੁਧੀ ਵਿੱਚ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਜਦ) ਪੂਰਾ 
ਲੀਗ ਇਸ ਖਿਨ ਚਰ ਲਤ ਚਿਤ ਵਿਚ ਹਰ 
ਸੰ ਲਗ ਪਏ)।੧ਰਹਾਉ। 
ਇਹ ਜਦ ਤਕ ਮੈਂ ਕੁਝ ਸੋਚਦਾ ਤੇ ਚਿਤਵਦਾ ਸਾਂ, ਤਦ ਤਕ ਦੁੱਖ ਭਰੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਸਾਂ, ਪਰ) ਜਿਸ ਜੈ 
ਨੂ ਟੋਲੇ ਪੂਰਾ ਦਿਆਲੂ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ (ਸੋਚਣੀ ਤੇ ਚਿਤਵਨੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਅਸੀ) ਸਹਜੇ ਤੂ 
ਸੈ ਹੀ ਅਨੰਦ (ਮਾਣਨ ਲਗ ਪਏ) ।੧। 
ਉਵ (ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਜਿਤਨੀ ਸਿਆਣਪ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਉਤਨੇ ਹੀ 
ਸੂ ਬੰਧਨ ਪੈਂਦੇ ਰਹੇ । (ਪਰ) ਜਦ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਰੂ) ਨੇ (ਸਾਡੇ ਭਾਵ ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਕਿਰਪਾ ਭਰਿਆ) ਹਥ 
ਸੂ ਰਖਿਆ, ਤਦੋਂ ਅਸੀਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ।੨। 
ਉਪ ਗੀਤ ਸਹੀ ਜਦ ਇਛ ਸਹ ਜੀ ਸਦ 
ਸੂ ਪਰ ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ) ਮਨ, ਸਰੀਰ (ਅਤੇ) ਬੁਧੀ ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤੀ, ਤਦ ਅਸੀਂ ਅਚੰਤ ਨੂੰ 
ਪਿ 


ਸੀ ਸਿ 


ਅਮਮਮੰਅਮਮੀਮੀਮ 


ਸੈ 
ਜੈ ਸੈ 
ਸਮਮਸੈਸੈਸੈਸਸੋਮੈਸੈਸੇਮੈਮਸਸੈਮਸੇਮਮਮੈਸਮਕੀਸਸੀਸੈਸਸਮਸਮਸੀਸਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲਸੀ ਸੈਸਮੀਮੈਸੀਮੀਮਮਸਸਮੈਸੈਸਮੀਸੈਮੀਸੈਸੈਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੪ 435 ਤੇ 


ਕਮ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦ ਤਕ (ਅਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਪੋਟਲੀ ਲੂ 
(ਸਿਰ ਤੇ) ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ, ਤਦ ਤਕ (ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਦਾ) ਡੰਡ ਭਰਦੇ ਰਹੇ। ਜਦ (ਸਾਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਛ 
ਸੈ ਮਿਲ ਪਿਆ, (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਪੋਟਲੀ ਸੁਟ ਕੇ (ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਗਏ), ਤਦ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) 
ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ।੪।੧।੧੫੯। 


ਸੋ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੀਮਮਅਅਮਮੱਮੰਮਮੰਮਅੰਮੰਮ 
| 


8 
ਵਰ 
ਠਂ 
ਨ 
ਹੂ 
ਹੁ 
ਕੂ 
3 
ਕਰ 
ਪ੍ਰ 
ਕਿ 
੨ 
ਪੇ 
ਹ 
ਤੌ 
ਸੀ 


ਘ ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਪਾਈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਪਾਇਓ ਬਾਲ ਬੁਧਿ ਸੁਖ ਰੈ'' & 
ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ੀ-ਗਮੀ, ਘਾਟੇ-ਵਾਧੇ ਅਤੇ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਦਾ ਕੋਈ ਲੋਪ ਨਹੀਂ ਲੂੰ 
# ਲਰੀਦਾ। ਸੈ 
੯ ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੂ ਫੋਕੀਆਂ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀਆਂ ਨਾਲ 'ਮੈਂ ਮੇਰੀ' ਦਾ ਘੇਰਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸੂ 


ਐਮ 


ਸੈ 
ਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਬੁਧਿ ਅਰਪੀ ਠਾਕੁਰ ਕਉ, ਤਬ ਹਮ ਸਹਜਿ ਸੋਏ ।। ਉਪ 
ਹਰ ਬਸ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਮਾਣ-ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਪੰਡ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤੱਕ # 
ਸੈ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਜੀਵ ਦੀ ਬੁਧੀ ਬਦਲਦੀ ਹੈ ਤਦ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਤ 
ਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 
ਨ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ, ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਮਾਈ/ੱਪੰਾ ੩੩੯ ਨੂ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਾਵਨੁ ਤਿਆਗਿਓਂ ਰੀ, ਤਿਆਗਿਓਂ ॥ ਨੂ 
ਮੂ ਤਿਆਗਿਓ, ਮੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਤਿਆਗਿਓਂ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ % 
ਨੂੰ ਤਸ ਮਾਨਿ ਗੋਬਿੰਦੈ ਆਗਿਓ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਦੋਊ ਨੂ 
ਨੂ ਸਮਾਨ, ਮਸਤੀ ਗੀ ਚ ਗਹ ਗੀ ਮਤ ਜਤ ਨੀ ਗਿਤ ਦਖਲ 

ਨੂੰ ਰੰਗੁ ਠਾਕੁਰੈ ਲਾਗਿਓ ॥ ੧ ॥ ਬਾਸ ਬਾਸਰੀ ਏਕੈ ਸੁਆਮੀ ਉਦਿਆਨ ਨੰ 
ਦਰਿ 


£੨ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ, ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨੋ, ਮਨਿ ਬੁਰੋ ਨ ਲਾਗਿਓ ॥ ਸਾਧ ਨੂੰ 
ਨਮਮਲਮਮਮਨਮਮਲਨਮਮਮਮਮਮਮੀਮਸਲਮਮਮਮਮਸਮਸਸਮਮਮੇ 


ਅਲ ਨ ਲਨ ਲਨ ਲੇ ਲਲ ਕਲਸੀ ਸ-ਲ ਲੇ ਲੀ ਲੀ ਮਨ ਸੀ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੪ ਉਪ 


ਨੂੰ ਸੰਗਤਿ ਪਰਸਾਦਿ ਸੰਤਨ ਕੈ. ਸੋਇਓ ਮਨੁ ਜਾਗਿਓ ॥ ੩ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਿ ਤੁਹਾਰੀ ਪਰਿਓ, ਨੀ ਹਜ ਰਸ 


ਸੈ 

ਨੰ ਮਾਣ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗਿਓ ॥ ੪॥੨॥ ੧੬੦॥ ਸ਼ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਰੀ ਤਲੀ ਦਲ ਤੀ ਤਿਉ 
ਸੈ ਮਾਨੁ=ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ। ਡਾਰਿ=ਡਾਲ ਕੇ, ਧਰ ਕੇ। ਪਾਗਿਓ=ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ। ਰਿ 
ਸੂ ਆਦਿ ਹਰਖੁ=ਖੁੱਸ਼ੀ। ਆਪਤ=ਅਪਦਾ, ਬਿਪਤਾ। ਬਾਸ=ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ। ਬਾਸਰੀ=ਨਿਵਾਸ-ਕਰਤਾ। ਸੈ 
ਘ ਉਦਿਆਨ=ਜੰਗਲਾਂ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ। ਦਿਿਸਟਾਗਿਓ=ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਪੂਰਨ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ ਸਰਬਾਰਿਓ= 
ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ। ਕਾਰਣੁ=ਸਬਬ। ਓੜਿ=ਓਟ, ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ। 
ਸੈ ਅਰਥ : ਹੇ (ਸਖੀ ! ਮੈਂ) ਆਪਣੀ ਮਨ-ਮਰਜ਼ੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ) 
ਦੈ ਛੌਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿਵੇਂ?) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਛਡਿਆ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਆਰਿਆ ਮੰਨ ਕੇ 
ਸੂ (ਮੈ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਰੱਸ (ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸੇ (ਹੈ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਅਦਬ ਤੇ ਨਿਰਾਦਰ ਦੋਵੇਂ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ' 
ਦੂ ਆਪਣਾ) ਮੱਥਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਧਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਨਾ (ਤਾ) ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) 
ਲੂ ਦੀ ਖੁਸ ਹੈ ਨਾ ਕਿਸੈ ਬਿਪਤਾ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਰੰਗ ਪ੍ੋਮ) ਲਗ ਰਿਆ ਹੈ ।੧। 
ਸੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ (ਭਾਵ ਬਸਤੀਆਂ, ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ) ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ੩ 
ਸੂ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਤਾ ਸੁਆਮੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਸੰਤ ਨੇ] ਤੁ ਵ ਦਹ 

ਸੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ, (ਅਤੇ ਸਭ ਪਾਸੇ ਮੈਨੂੰ) ਸਰਬੈਂਗ ( ਮਿਰਜ਼ਾ ਦੀਪੀ ਲੀ 


ਕੀ ਅਆ 


ਵਾ ਨ 
ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ) ਜੋ ਕੁਛ ਵੀ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਪੁਰਖ) ਨੇ ਕਾਰਣ ਕੀਤਾ (ਉਹ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਬੁਰਾ ਲ 
ਘ ਨਹੀਂ` ਲਗਾ (ਫਿਰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਜਾਗ ਤੂ 
ਨ ਪਿਆ।੩। ਉਪ 
ਲਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ 
ੂ ਪਿਆ ਹੀ ਦੋ ਦਾਸ ਨ ਦੇ ਰਗ (ਤੋਂ ਅਤੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦੇ ਰਸ ਮਾਣੇ ਹਨ ਮੁੜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਨੂੰ 
ਪ ਸੈ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀ` ਲੱਗਿਆ ।੪।੨।੧੬੦। ਉਪ 
ਲੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਹਸ 
# ਉ) _ਭਾਵਨੁ ਤਿਆਗਿਓ ਰੀ, ਤਿਆਗਿਓ ।। ਮੈ 
ਨੂੰ ੨) ` ਹੋ ਭਾਈ (ਤਾਵਨ) ਸੰਕਲਪ ਜੋ ਤਿਆਰਨ ਜੋਗ ਥਾ ਸੋ ਛੋਡ ਦੀਆ ਹੈ। ਲੀ 
ਆ 


ਅਮਨਸਸੋਸਲਸਸੇਸੇਸੋਲਨ ਸੈਮ ਮਮ ਮਨ ਮਨ ਸਮ ਮਸਲ ਸੋਸ ਲ ਸੈ ਸੈ ਨੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੪ ੬ 


੨) ਤਰਨਰਦਲ ਪਸੰਦਗੀ, ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਜਿ ਅਮਕ ਜ਼ ਮਸੰਦ ਕਰਨੀ, ਤੇ ਅਖੀ ਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩) _ ਹੈ ਭੈਣ ! ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ (ਖਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰਨ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਡਰਨ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਸੰਕਲਪ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਲਈ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਕੇ 

8) ਹੈ (ਸਖੀ !) ਮੈਂ ਭਾਵਨ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਹਾਂ ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸਿੰਧ ਨੂੰ 
ਨਿਰੜੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਭਾਵਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਕਲਪ ਜਾਂ ਮਨ ਪਸੰਦਗੀ ਨਹੀਂ, ਧਰਮ ਦੇ ਸੈ 
ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮਨ-ਮਰਜ਼ੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ ਜੋ ਖ਼ਤਰਨਾਕ ਹੈ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ੩ 


ਹਰ 
ਹਰ 
ਕੇ 
ਹੂ 
ਨਹ 
ਹੂ 
ਡ 
ਹੀ 
ਰੂ 
ਹਰ 


ਦੀ ਸੈਧ ਅਪਨਾਉਣੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। 


(ਅ) ਬਾਸ ਬਾਸਰੀ ਏਕੈ ਸੁਆਮੀ, ਉਦਿਆਨ ਦ੍ਿਸਟਾਗਿਓ ॥ 

ਇਹ ਪੰਗਤੀ ''ਬਾਸ ਬਾਸਰੀ ਅਤੇ ਬਾਸ ਬਾਸ ਰੀ'' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਘ ਇੰਨ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉ' ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
ਸੇ ਬਾਸਰੀ-ਵਸਣ ਵਾਲਾ। ਘਰ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਮਾਲਕ (ਹਰੀ) 
ਓਹੀ ਦੇਖਿਆ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 

ਇਕੋ (ਉਹੋ) ਸੁਆਮੀ ਵਸਤੀਆਂ ਤੇ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਾਸ-ਵਸਣ ਦੀ ਨੂੰ 
ਗੀ ਵਸਲ ਤੀ ਨੈ ਮਰਦਾ ਜਹਾਵਤੀ ਹੀ ਇੇਰੋਦਿਮਲ ਵਿ ਇੰ ਤਕ 
ਵਸਤੀ ਦਾ ਹੈ। ਬਾਸ ਦਾ ਸ' ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ ਫਸਤੀਆਂ ਬਾਸਰੀ-ਵਾਸਾ ਨੂੰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਵਸਣ ਵਾਲਾ। [ਸੰਪੋ.ਫਸ ਲੂੰ 

ਹੇ ਭੈਣ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਸਭ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭੀ # 

ਮੈਨੂੰ ਉਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਫਿਰ ਫੁਲਾਂ ਵਿਚ, ਜਰੀ ਵਜ ਕੈਵਲ/ਵਿਕ ਰੀ ਸਅਮੀਈ ਜਜਜੀਅਇਚੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਕ ਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ੪ ਸੂ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਕ ਡਦੀ ਵਕਤ, ਨੀ ਰਨ ਜੱਸਲ 
ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਤੀਆਂ, ਨਗਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਹੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ $ 
ਸ਼ ਪਾਣੀਕ ਹਨ । 
ਲੀ ਬਸਰ ਤੂ ਬਸ ਰੀ ਪਦ ੇਦ ਕਰਨ ੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿ ਸਹਿਬ ਸੰਘ ਜੀਨ ਨੂੰ 
ਘ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬਾਸ' ਦੇ ਅਰਥ ਫੁਲ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਘ 
ਨੂੰ ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਮਾ 
`ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
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ਲੀ ਲੀ ਨੀਲੀ ਤਲ ਹੀ ਨੀ ਸੀ ਸਨ ਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੫ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗੈ ਹੋਏ ਮਨ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ.- 
ਮਨ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਨੀ ਛਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੋਇਆ ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਭ ਪਾਸੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਪੁਰੀ ਹੋਏ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ- 

ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨੋ, ਮਨਿ ਬੁਰੋ ਨ ਲਾਗਿਓ । 
ਇਹ ਸਥਿਤੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨਿਜ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ' ਰਿ 
ਕੀ ਓੜਕਿ ਨਿਬਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ" (ਪੰਨਾ ੧੦੦੦) ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 


ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ, ਉਤ 


॥ । ੨ ॥ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਥੀਆ, ਸਤਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਨੂੰ 
ਸ੧। ਉਰ ਗਿ 


੮ , . .੭ 
ਅਮੀਮਮੀਮਮਮਅੀਅਮਮੀਮਮ੫੧੧ਮ 


ਬਲ 


ਨੂੰ ਤਉ ਬਿਸਰੀ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥ ੩ ॥ ਕਹਿਓ ਨ ਜਾਈ ਏਹੁ ਅਚੰਭਉ, ਸੋ 
ਨੂੰ ਜਾਨੈ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਚ ਭਏ ਬਿਗਾਸਾ, ਗੁਰਿ ਨਿਧਾਨੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਿਦੈ ਲੈ ਰਾਖਿਆ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ ੧੬੧॥ ਪੰ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ=ਲਾਲ ਰਤਨ (ਤੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤੀ) ਨਾਮੁ। ਸੀਤਲੁ=ਣੰਢਾ, ਸ਼ਾਂਤ। ਨੂੰ 
# ਲਾਥੀ=ਲਹਿ ਗਈ, ਉਤਰ ਗਈ। ਕਰੁ=ਹੱਥ। ਜੀਤੋ=ਜਿਤ ਲਿਆ। ਇਥੇ 'ਜੀਤੋ' ਪਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ # 
ਨੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਲਗਦਾ ਹੈ 'ਮਨ' ਨਾਲ ਵੀ ਤੇ 'ਜਗੁ` ਨਾਲ ਵੀ। ਸਾਰੀ='ਰਚਨਾ' ("ਕਬੀਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਾਰੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕੀ ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ')। 'ਸਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਰਾ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਜੇ 
ਸ# ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਗੁ 'ਸਾਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਗਤ ਰੂਪ ਬਾਜ਼ੀ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ੩ 
ਹਸ ਪਰ 'ਸਾਰਾ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਚੂਕੇ=ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। ਤਾਤਿ=ਈਰਖਾ। ਅਚੰਭਉ=ਅਸਚਰਜ। ਉਪ 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ (ਨਾਮੁ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਜ 
ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ 


ਨ ਲੀਨੀ ਲਨ ਲੀ ਲੀ ਲੀਲਾ ਸਗ ਲੀ ਲੀਗ 


ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੫ ਹੀ 
ਸ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਮੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ (ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਵੀ ਠੰਢਾ ਠਾਰ (ਭਾਵ ਲੂ 
ਘ ਸ਼ਾਂਤ) ਹੋ ਰਿਆ ।੧ਰਹਾਉ। ਮੁ 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭੁਖ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ ਮੈਂ) ਨੈ 

ਲਤ ਦੀ ') ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਭਰਿਆ) ਹਥ (ਮੇਰੇ [ਮਿ ਤੀ 
ਨੂ ਰਖਿਆ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਰੂਪ ਬਾਜੀ (ਰਚਨਾ) ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। ਉਪ 


ਮੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਅਸੀਂ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਵੀ ਸੈ 
ਸਿ ਰਿ ਤਿਲ ਬਿ ਮਿ 
ਨੂ ਘਾਟਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕਦੇ ਮੁਕਦਾ ਹੈ ।੨॥ 
ਲੈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ (ਹੋਰ  ਅਜ਼ਜਤਜ ਪੰਜਲੀਜਲ ਕੋਹ ਜੋਤੀ ਬਹਜਰੀ ਸੋਝੀ ਸਜ ਤ 
ਤੀ ਹੈ ਰੀ ਦ) ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਜਦ ਠਾਕਰ ਮਿਲਿਆ ਤਦ ਦੂਜਿਆ ਨਾਲ ਈਰਖਾ & 
ਸੈ ਕਰਨੀ ਹੀ ਭੁੱਲ ਗਈ ।੩। ਉਪ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਤਕ) ਬਿਆਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਦਾ, (ਇਸ ਨੂ ਉਹੀ ਨ 
ਘ 7ਟੇਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ) ਚੱਖਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ, (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨੂੰ 
ਬੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਖ ਦਿਤਾ, (ਤਦੋ' ਨਿਰਾ) ਵਿਗਾਸ ਹੀ (ਵਿਗਾਸ ਹੋ ਗਿਆ, ਮਾਨੋ) ਸੱਚ 
ਘ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੀ) ਹੋ ਗਏ ।੪।੩।੧੬੧। ਰ੍ 
94 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਨ 
ਨੀ ਵਹ ਇਤ ਰਹਿ ਵਿ ਦੀ ਦਿਰ ਦਿਲ 
ਸੈ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਾਈ ਈਰਖਾ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਵੈਰੀ ਤੇ ਬਿਗਾਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦਸਦਾ ਉਹ 'ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ" ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਦਾ ਸੈ 
ਨੂੰ ਅਨੁਭਦੀ ਅਨੰਦ ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਈਰਖਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋਤ 
ਨੂ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਉਬਰਤ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਰਬ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਕੇ ਮੰਡਲ, ਗਿਰਿ ਗਿਰਿ ਪਰਤੇ ਧਰਣੀ ॥। ਸੀ 
ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਸਤ ਸਿੰਮਰਿਤਿ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ, ਮਹਾ ਪੁਰਖਨ ਇਉ ਕਹਿਆ ॥। ਕੂ 
ਖ਼ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਨਾਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ, ਸੂਖੁ ਨ ਕਿਨਹੂੰ ਲਹਿਆ ॥੧॥ ਤੀਨਿ ਨੂ 
ਨੈ ਤਨ ਕੀ ਲਖਸੀ ਜੋਰੀ; ਬੂਝਤ ਨਾਹੀ ਲਹਰੇ ।। ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ, ਕਹਾ ਨੂੰ 


ਜਮ ਸੈ 
ਸਸੋਮੈਸੋਮਸੇਸਸੋਮਮੇਮੋਮੋਮਮਸੇਮਮੋਮਮੋਮਮਮਮਮਮਸਸਸੈਮਸਮਸਸੈਸੇ 


ਅਮਮੰਮ 


ਗਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅੰ 


ਸਮਮਮਲੋਸਸਸਸੇਮਮਨਮਮਮਸਸਕੀਮਸਸਮਮਮਮਸਮਮਨੀਸੈਸਨੀਮਸਸੈਸੇ 
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ਨੂੰ ਬਿਤਿ ਪਾਵੇ, ਇਤਿ ਨਿਤ ਜਿਤ 
ਨੰ ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮਾ ॥ ਜਲਤੋ ਜਲਤੋ ਕਬਹੂ ਨ ਬੂਝਤ, ਸਗਲ ਬ੍ਰਿਥੇ, ਬਿਨੁ 

ਨ ਨਾਮਾ॥੩।। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ, ਰਿ 
ਨੂੰ ਸੰਗਤਿ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰੈ, ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਾ ॥੪॥੪।੧੬੨। 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਉਬਰਤ=ਬਚਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਰਾਮ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੰਡਲ=ਸਮੁਦਾਇ, ਗਰੋਹ। ਨੈ 
ਨੰ ਗਿ ਗਿਰਿਪਰਤੋ=ਡਿਗ ਡਿਗ ਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।ਧਰਤੀ=ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਤੀਨ ਭਵਲ=ਤਾਂ ਲਾਂ ਦੀ ਕੈ 
ਸੂ ਲਖਮੀ ਜੋਰੀ=ਦੌਲਤ ਇਕਠੀ ਕਰ ਲਈ। ਲਹਰੇ= =ਲਹਿਰਾਂ। ਥਿਤਿ=ਅਸਥਿਤੀ, ਟਿਕਾਉ। ਫਿਰਤੋ ਪਹਹੇ ਨੂੰ 
ਸ ਪਹਰੇ=ਰਾਖੀ ਕਰਨ ਲਈ ਪਹਿਰਾ ਦੇੱਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਲਾਸ=ਭੋਗ ਵਿਵਸਥਾ। ਜਲਤੋ=ਸੜਦਾ ਜ 
ਘ ਭਾਂਬੜ) ਬਲਦਾ ਹੈ। ਬੂਝਤ ਨਾਹੀ ਲਹਰੇ= (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀਆਂ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਾਜਾ ਰਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਿਆਂ ਹੀ (ਜੀਵ ਭਾਵ ਸਾਗਰ ੩ 
ਤੋਂ) ਤਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਮੁਦਾਇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਡਿਗ ਡਿਗ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਪੈਦੇ ਨੂੰ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਸਾਰੇ) ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ, ਵੇਦ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਮਹਾਂ & 
ਲੈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਿਆ ਹੈ (ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ ਭਵਜਲ ਨੂੰ 
ਘ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਕਿਸੈ ਦਾ) ਨਿਸਤਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ 110੮ 
ਸੈ ਕੀਤਾ।੧। 
ਇਮ (6. ਜੇ ਸੇ ਨ ਤੱਠ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਦੌਲਤ ਇਕਠੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀਆਂ ਤੰ 
0 
ਨੂ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਜਉ ਦਰੀ ਸੀ ਨੀ ਜੀ ਪਿ 
ਲਾ ਵਿਜੈ (ਰਾਵ ਬਚ ਸਮੋ ਭਟਕ ਵਰ ਦੀ ।੨। ਨ 
ਦੀ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਨ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੋਗ-ਬਿਲਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੇ ਬਿਖੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ) ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ (ਉਹ ਸਦਾ) ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਸੂ 
ਬ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ, (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਰਿ 1 
ਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 
ਨ ਹੇ ਜਰ ਰੋ ਉਸੀ ਜਰੀ ਦਾਜ ਜਪ ਇਹੀ ਜਦ ਤੇ ਪੂਰਾ ਸਖ ਹ। (ਰੱਤ ਇਰ ਤੇ 
ਨੂੰ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਆ ਕੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਨੂ 
ਸੈ ਨਾਨਕ (ਅਜਿਹੇ) ਦਾਸ ਦੀ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।੪।੪।੧੬੨। ਪਖ 
ਸਸਸਸਨੀਸਮਮਸਮਸੰਸੈਸਮੋਮਨਨਸੀਸੀਮਮਮਸਮਸੈਮੀਮਸਸੀਮੀਸਮਮਸਸੈਸੈਸੈਸੇ 


ਅੰਮਅਮਮੰਮ 


ਅਕਸ 


ਅੰਮਮਮਅਮਮੀਮਅਮਮੰਅੰਮ 
ਅਸੰਮ 


ਅਮਮਮਮਨਨਸਕਮਨਮਨਨਨਕਮਮਮਮਮਮਲਮਮਨਸਮਲਸਮਮੇਲੇ 
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ਸੰਸਾਰੀ ਮਨ ਮਾੜੀ ਅਤੇ ਚੰਗੀ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾੜੀ ਨਾਲ ਬੇ 
ਸੂ ਨਫਰਤ ਤੇ ਚੰਗੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੇਂਕ ਜੀਵ ਚੰਗੀ ਮੰਦੇ ਦੀ ਸਮਝ 
ਵਿਚ ਹੈ, ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੰਡਲ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹ। ਜੇ ਜੀ ਤਿੰਨਾਂ ਨ 
% ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਗ, ਰੰਗ-ਰੂਪ ਤੇ ਰਸ, ਮਾਲ ਧਨ ਆਦਿ ਇਕਠਾ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਕੇ 
ਨੂ ਪ੍ਰਪਤੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਰਖ 
ਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੰਗ ਛੱਡ ਕੇ, ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪਏ ਤੇ ਨਾਮ ਲਏ ਸੈ 
ਨੂ ਨਾਂ ਸਦਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੋ ਘ 
ਰਸ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਜੀਵ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੇ ਮਹਾਂ ਪਖ 
ਘ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਘ 
ਦੈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 4 
ਹੁ ਗਉੜੀ ਮਾਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋ ਕਉ, ਇਹ ਬਿਧਿ, ਕੋ ਸਮਝਾਵੈ ॥ ਨੂੰ 
ਸ ਕਰਤਾ ਹੋਇ ਜਨਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਜਾਨਤ, ਕਿਛੁ ਇਨਹਿ ਕਮਾਨੋ, & 
# ਜਪ ਤਪ ਕਛੂ ਨ ਸਾਧਾ ॥ ਦਹ ਦਿਸਿ ਲੈ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਦਉਰਾਇਓ, ਕਵਨ ਕੂ 
# ਕਰਮ ਕਰਿ ਬਾਧਾ ॥ ੧ ॥ ਮਨ ਤਨ ਧਨ, ਭੂਮਿ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ, ਹਉ ਇਸ ਕਾ ਨੂੰ 
ਮੂ ਇਹੁ ਮੇਰਾ ॥ ਭਰਮ ਮੋਹ ਕਛੁ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ, ਇਹ ਪੈਖਰ ਪਏ ਪੈਰਾ ॥ ੨ ਨੂ 
ਨ ॥ ਤਬ ਇਹ ਕਹਾ ਕਮਾਵਨ ਪਰਿਆ, ਜਬ ਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਹੋਤਾ ॥ ਜਬ ਏਕ ਲ 
ਨ ਨਿਰੰਜਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੁ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪਹਿ ਕਰਤਾ ॥ ੩ ਅਪਨੈ ਨ 
ਅ ਕਰਤਬ, ਆਪੇ ਜਾਨੈ, ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, # 
ਨ ਕਰਣਹਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ੫ ॥ ੧੬੩ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਰਿਤ : ਆਪਹਿ । ਨੋਟ : ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਹਿ' ਲਗੀ ਘ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨੈਮ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 'ਆਪਹਿ' ਦੂ 
# ਦਾ ਅਰਥ 'ਆਪ ਹੀ' ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਜੇ 
ਪੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਇਹ ਬਿਧਿ=ਇਹ ਤਰੀਕਾ, ਇਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ। ਕੋ ਸਮਝਾਵੈ=ਕੌਣ ਸਮਝਾ ਨੂ 
ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਕਰਤਾ=ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖੀ। ਅਨ ਜਾਨਤ=ਬਿਨਂ ਜਣੇ ਦ। ਇਨਹਿ=ਇਸ (ਜੀਵ) ਨ। ਭੂਮ 
ਮਮਮਮਨਲਨਮਮਨਮਮਮਮਲਮਮਮਮਮਮਮਲਮਮਲਮਨਸਮਲਮਲੇਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮੌਮ 
ਅਮਮੋਮ 


ਆ 


ਅੰ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਸਮਮਅਮਮ 


ਸੋਮੈਸਮੋਮਐਸਸਮਸਮਮਮੈਸੈਸੇਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮੀਮੀਮੀਸਮੀਸੀਸਮਸੇਸਮੇ 
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ਜਮ 
ਨੰ ਠਰ=ਭੂਮ (ਤੀ) ਦਾ ਮਲਬ। ਪਖ, ਸਦ ਵਟ 28 ਨਗ ਪਏ ਪਰ=ਤੇਰ ਵਚਨ 
ਸ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੇ 
ਉ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਲੋਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ (ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ ਸੁਰ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਸੇ ਵਾਲੀ) ਵਿਧੀ ਸਮਝਾਵੇ। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ. (ਸਹੀ # 
ਘ #ਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਇਹ) ਗਿਆਨ ਸਮਝਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਮੀ 
ਰੀ ਬਿਨਾਂ ਜਾਣੈ ਦੇ (ਭਾਵ ਅਨਜਾਣ ਪੁਣੇ ਵਿਚ) ਇਸ (ਜੀਵ ਨੇ) (ਜੋ ਕਰਮ) ਕਮਾਇਆ (ਇਉ ਘ 
ਘ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਜਪ, ਤਪ (ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਕਰਮ) ਇਸ ਨੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਾਧਿਆ (ਕਮਾਇਆ)। ਇਹ ਘ 
ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਭਜਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ (ਦਸੋ?) ਕਿਹੜੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੀਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਬੱਧਾ ਗਿਆ ।੧॥ ਲੁ 
ਐਂ (ਉਸਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮਨ. ਤਨ, ਧਨ ਘ 
ਸੈ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦਾ (ਮੈਂ) ਮਾਲਕ ਹਾਂ। ਇਸ ਧਨ ਪਦਾਰਥ (ਦਾ ਮੈਂ ਮਾਲਕ) ਹਾਂ, ਇਹ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ) ਸੂ 
ਸ ਮੇਰਾ ਹੈ। (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਅਤੇ ਭਟਕਣਾ (ਵਿਚ ਪਏ ਨੂੰ) ਕੁਝ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ (ਬਸ) ਇਹੋ ਹੀ ਘ 
ਘ ਵੰਹੀ ਬਿਣ ਕੇ ਇਸ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ।੨। ਉਪ 
(ਰਸਨ) ਜਦੋਂ (ਇਹ ਜੀਵ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੁੰਦਾ, (ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬ 
# ਸ) ਤਦੋਂ ਇਹ ਕਿਥੇ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ) ਕਮਾਉਣ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ? ਜਦੋਂ ਇਕ ਹੀ ਮਾਇਆ ੩ 
ਮਤੇ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਸੀ (ਓਦੋਂ ਕੌਣ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 

ਸੇ 


ਅੰਮੰਮਅਮੰਮਅਅੰਮਮ 
੨ 
ਛੇ 


ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ) ।੪।੫।੧੬੩। ਸੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰ 
ਸਾਰੇ ਭਾਰਤੀ ਦਾਰਸ਼ਨਿਕ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਇਸ ਗਲ ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਰਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਅਪਣੇ ਲੂੰ 
ਸੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਮੂਲ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਘ 


ਅਮਮੀਮੀਮਮਮਮੰਅੰਅਮ 


ਸੋਸਸੋਮਸਸਮਮਸੋਨਮੋਸਸੋਮੋਲੋਸਸਮਮਸਸਸੈਸੈਸਮਸਮਮਮਮਮਸਸਮਨ 


ਮਲਮਮਮਮਮਮਮਮਲਮਮਮਨੇਸਮਨਮਮਨਮਮਲਮਨਸਮਲਮਲਸਮਲ 
4 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੬ ਸੈ 


ਨੂ ਨ ਗੋਲੇ ਇਕ ਪਸੋ ਰਖ ਕੇ ਇਹ ਦਸੋ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਕੋਈ ਥਹੁ ਪਤਾ ਸੈ 


ਦੈ ਹੇ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਕੇਵਲ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਸਨ, ਦੋਂ ਜੀਵ ਨੇ ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ਸੀ ਜਸ ਕੂ 
ਸੈ ਕਾਰਨ ਇਹ ਜੋਨੀ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਰਿਆ? 


ਨ ਸਿ 
ਸੂ ਹੀ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ' 'ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ" (ਪੰਨਾ ੪੭੨) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨ 
ਖ ਦਾ ਹੁਕਮ ਇਕ ਅਜਬ ਕੌਤਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਅੰਤਰਗੜੀ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੂੰ 
ਘ ਅਤੇ ਭਰਮ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਤੁਟਦੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤੁਟਦੇ ਘ 
ਸੈ ਹਨ। ਇਹ ਕਰਖਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਹੁਤ ਰੱਝਲਦਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਲ ਕੀਤਾ 
ਸੈ ਰਿਆ ਹੈ:- 


ਅਮੰਮ 


ਜਬ ਕਛੁ ਨ ਸੀਓ ਤਬ ਕਿਆ ਕਰਤਾ, ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਰਿ ਆਇਆ ॥ 

ਅਪਨਾ ਖੇਲੁ ਆਪਿ ਕਰ ਦੇਥੋ, ਠਾਕੁਰਿ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੭੪੮ ਨੰ 

ਮਨੁੱਖ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਕੈਦੀ ਹੈ, ਤੜ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਾ ਯਤਨ ਨਹੀ ਕਰਦ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਸੋਹ & 

ਅਤੇ ਭਰਮ ਦੇ ਬਾਂ ਵਿਚ ਇਨਾ ਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਯਾਦ ਹੀ 
ਨਹੀਂ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਕਰਤਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 

44000 ਜਿ 


ਰਤ 


ਉ) _ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮੁ ਕਰਾਏ ਆਪੇ, ਇਸੁ ਜੰਤੈ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ। _ [ਪੰਨਾ ੭੭ ਸੈ 
ਅ) _ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮੁ ਕਰਾਏ ਆਪੇ, ਕੀਮਤਿ ਕਉਣ ਅਭੇਵਏ । __[ਪੰਨਾ ੭੬੬ ਸੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸੈ 


੧੧੫੧ ਮਮੱਮੱਅੰਮੰਮਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


 ਕਰਮਤਾ, ਆਰੀ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਊਹਾ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ਇਹ ਬਿਧਿ, ਓਹ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ ॥੨॥ ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਖੁਖ ਬਚਨੀ ਉਚਰੈ, ਆਰੀ ਮਹਲ ਦੂ 
ਨ ਨ ਪਾਈਐ ॥। ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ, ਓਹੁ ਸਗਲੀ ਝਾਖ ਝਖਾਈਐ ॥ # 


#੩॥ ਨਾਨਕ ਕਹਤੋ ਇਹੁ ਬੀਚਾਰਾ, ਜਿ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ॥। ਗੁਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਅਮਲਮਮਮਮਨਲਲਮਮਮਲਲੋਮਮਨਨਮਮਨਲਮਮਲਮਮਲਮਮਲੇ 


ਸੋਸੈਸੈਸੈਸੈਸੇਸੇਸੋਮੈਮੈਸਮੈਮੈਮੈਮਮੈਸੈਸੈਮੀਮੀਸੈਸੈਮੀਸਮੀਸਸਮੀਸੀਸਸੈਸੀਸਸਮੈਸੈਸੇ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੬ 
ਨੂ ਸੋਵਰ ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਰੁ ਤਿਆਗਰੁ ਮਨਰੁ ਗੁਮਾਨੀ ॥੪॥੬॥੧੬੪॥ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਕ੍ਰਿਆ=ਕਰਮ। ਬ੍ਰਿਥੇ=ਵਿਅਰਥ, ਨਿਸਫਲ। ਓਰੈ=ਉਰੇ, ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ। ਸੋ 
ਨੈ ਸੋ ਲੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਢੁ=ਅੱਧਾ। ਚਲਣ=ਰਿਵਾਜ, ਰੀਤੀ। ਧਰਨੀ=ਧਰਤੀ। ਠਉਰ=ਬਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। & 
ਨੰ ਪਤੀਆਵੈ=ਪਰਚਾਉਂਦਾ, ਖੁਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚਤੁਰ ਬੇਦ=ਚਾਰ ਵੇਦ। ਮਹਲੁ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਬਾਰ, ਨੂ 
ਰਿ 
ਗਿਰੀ ਨ 
ਸੇ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਸ 
ਨੂੰ ਤਰੀ ਜ੫ ਤ੫ ਸਮ ਤਰ, (ਆਈ ਕਮਉਣੇ ਹਨ ਇਹ ਉਸ ਲੋਕ ਹੀ ਲਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਵਰਤ, ਨੇਮ (ਅਤੇ) ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ) ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ (ਲਗਾਂ ) ਹਦ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੂ 
ਦਾ (ਮੁਲ ) ਅੱਧਾ (ਕਸੀਰਾ, ਕਉਡੀ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਭਾਵ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਹੋਰ ਹੀ ਰਿਵਾਜ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ, ਉਥੇ (ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਿੱਕਾ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਦਾ ।੧। ਕਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਹੈ 
ਰਿ ਵਿ ਰੀ 
ਸ ਉਥੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਇਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ (ਕੀਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ (ਅਰਥ ਸਮ 
ਸ (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ) ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 
ਨ ਜੈ ਕੋਈ ਜੀਕ) ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਰਿ ਕਰਕ ਮੂਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਉਚਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਦੀ ਉਹ) ਅਗੇ ਤ 
ਅ (ਤਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਰਬੀ-ਮਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਇਕ ਸੁੱਧ ਅਖਰ ਨ 
(ਭਾਵ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ (ਕਰਤੂਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਨਿਰੀਆੰ) ਝੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ।੩। । 
ਨਾਨਕ, ਇਹ (ਤੱਤ) ਵਿਚਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ) ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਸੈ 
ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੋ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ (ਅਤੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਅਹੰਕਾਰਪੁਣਾ # 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਉਗੇ)੪।੬।੧੬੪। ਿ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
ਸੋ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਸ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਕਹ 


ਕਾਮਿ ਨੁ ਆਵੈ ਇਹ ਬਿਧਿ, ਓਹੁ ਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ ॥ 
੨) _ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਹਿਸੇ ਦਾ ਪਾਠ "ਓਹੁ ਲੋਗ ਨਹੀ ਪਤੀਆਵੈ'' ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਉਂ” ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 'ਉਹ ਲੋਕ ਨਹੀਂ ਪਤੀਆਵਤੇ ਇਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਸਅਮਸਕਸਸਸਮਸੋਸਸਸੋਸਮਮਮਮਮਸਸੈਮਸੈਮਸੈਮਸਮਮਮਮਮਸੇਮੈਮ 


॥ 


ਅਮੰਮੀਮਮਮਮੀਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਮਅਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਲਮਮਮਮਲਮਮਮੈਮੇਮਮਮਮਮਲਮਮਲਸਲਸੈਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੬ ਰਿ 
ਨਾਲ'। (ਪ੍ਿਯਾ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਸੈ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਆਦਿ ਦੇ ਕਰਤਿਆਂ ਨੇ ਓਹੁ ਲੋਗਨ ਹੀ ਪਤੀਆਵੈ'' ਪਾਠ ਘ 
ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ। ਉਪ 
ਰਾਣੀ ਰਣ ਲਬ ਕੇ ਨਵ ਸਕ ਲਾਲ ਡਾ ਲੀ ਝੜ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ :-- 
ਉ) _ ਉਹੁ ਸਾਕਤੁ ਬਪੁਰਾ ਮਤਿ ਗਾਇਆ... ਪਠਾ ੧੩੭੨ ਨੰ 
ਅ) ਏਹੁ ਸਮੁੰਦੁ ਅਥਾਰੁ ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਭਰਿਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੦੪੧ ਸ਼ 
ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਓਹੁ ਦਾ ਭਾਵ ਹਰੀ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਦਾਲੇ ਇਕ ਤੂ 
ਸ਼ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਇਹ ਅਰਬ ਬਣੇਗਾ ਲੈ 


ਗੰ 


1 
ਅ 


%੨੫੧੧ਮਮਮਮੰਮੰਮਮਮਮੀਮਅਮਮ 


.. 
ਹਰ 
ਕਹ 
ਹ 
ਹਰ 
ਗੋ 


# ਜੇ ਕਹਾਵਤ ਵਜੋ ਇਹ ਮੰਨ ਵੀ ਲਿਆ ਜਾਏ ਕਿ ਜੀਵ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਨ ਕਾਲ ਕੈ ਘਾਉ ਕਿਨਹੁ ਨ ਬਚਾਯੋ । [ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਪਾ. ੧੦ 
ਹੇ ਅ) _ ਜੰਤਰ ਮੰਤ੍ਰ ਤੰਤਰ ਨ ਰਿਝਾਯਾ ॥ ਭੇਖ ਕਰਤ ਕਿਨਹੂੰ ਨਹਿ ਪਾਯਾ ॥ [ਪਾ. ੧੦ 
# ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ :- 
ਨ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ, ਤਿਆਗਹੁ ਮਨਹੁ ਗਮਾਨੀ॥। [ਪੰਨਾ ੨੧੬ 
ਸੰ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਵੀ ਹਨ :- 

ਸ਼ ੨) ਜਾਪ ਤਾਪ ਨੇਮ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਨਾਹੀ ਇਨ ਬਿਧੇ ਛੁਟਕਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੧ 
ਉ ੩) __ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨੇਮ ਬ੍ਰਤ ਪੂਜਾ ॥ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਗ੫੫੧੧੧ਮ੧ਮਮਮਮੰਮਅੰਮ 


ਨੂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁੱਧ ਅਖਰ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਮਨੁੱਥੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਹਾਨ ਲੂੰ 
ਐ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ ਮੇ 
ਲਕਸ਼ ਹੈ। ਬਸ ਇਹੋ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨਾ ਹੈ :- ਉਖ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੈ 

ਲੀ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ, ਓਹ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ॥੧। 

ਪਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਈ ਬਾਪੁ ਮੋਰੋ ਮਾਈ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਓਲ੍ਹਾ ॥ ੧॥ _ਪਿੰਨਾ ੪੦੭ 
ਸੇ 

ਸਜ 


ਹੂੰ ਸਰਬ ਕੇ ਦਾਤੇ, ਏਕ ਰੂਪ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਠੰਤੀ ਹਰਿ ਪਹਿ. ਨੂ 
ਨੂੰ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ ੨ ॥ ੭ ॥ ੧੬੫ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਧਉ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ !, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਮੁਖਿ=ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ। 

ਲੂ ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿੱਚ। ਏਕ ਰੂਪ ਲਿਵ=ਇਕੋ ਆਪਣੇਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਗਨ। 

ਉਪ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਧੋ ! (ਸਾਡੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰਾ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸਨਾ & 
ਨੂੰ ਦੁਆਰਾ ਜਪੀਏ। ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਜਿਵੇ' ਸੂ 
ਬੇ ਤੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਦੂੰ (6 ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਜੀਵ) ਕੀ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੀ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੈ? ਇਸ ਵਿਚਾਰੇ ਨੂਂ 
ਨੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਹੈ ਮਧ! ਜਸ ਪਸੇ ਤੁਸ 
ਲਿਵ ਰਤ 
ਸੂ ਮਾਲਕ ਹੋ ਜੀ ।੧। 
ਸ਼ ਹੋ ਸਭ ਨੰ ਦਰਾਂ ਦੇਣ ਵਲੋ (ਪੂ ! ਸੇ ਉਤੇ ਵੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਡੇ ਅਰ ਕੇਵਲ ਸੂ 
ਘ ਆਪਣੇ) ਇਕ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਗਨ ਲਾਉ। ਹੈ ਹਰੀ ! ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਦੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸ (ਇਹ ) ਬੇਠਤੀ ਹੈ ਨੂੰ 


ਅਮਮਅੰਮੰਮੰਮ 


%% 


ਸੂ ਕਿ ਮਨੂੰ ਤੁਸੀਂ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉ ।੨।੭।੧੬੫। ਲੇ 
ਸੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਅਕਾਂਖਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਛ 


ਸੈ 
ਉ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦੇ, ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੦ 
ਸੋਸਸੈਸਮੀਸਸੈਮਮਸੈਸਮੈਮੀਸੈਸੈਸੀਮਸੀ ਸਮ ਸੈਮੀਸਮੈਸਮੀਸੀਮੀਸੈਸਮੀਮੀਮਮੈਮ 


ਅਮਮਨਲਮਮਮਲਲਮਮਨਲਸਮਨਮਮਲਮਮਲਮਨਸਮਨਸਮਨਸਸਲ 
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ਨੂੰ ਪੀਤਮ, ਕਵਣ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥ ਸੰਤਾ ਦਾਸੀ, ਸੇਵਾ ਚਰਣੀ ਜੀਉਂ ॥। ਇਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਉ ਵਤਾਈ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ ਤਿਸੁ, ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਉ ਸੂ 
ਨੰਪਾਈ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ ਬੋਦ ਖੋਜੰਤਾ ਜੀਉ ॥ ਹੋਇ ਬੈਰਾਰਮ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥। ਗੀਤਿ ਨਾਦ, ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੰਤਾ ਜੀਉ ।। ਹਹਿ ਤੂੰ 
ਮੂ ਨਿਰਭਉ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਜੀਉ ॥ ੩ ॥। ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਜੀਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ, ਲਗਿ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰੇ ਜੀਉ ॥। ਕ੍ਰਮੁ ਭਉ ਕਾਟਿ, ਕੀਏ $ 
% ਨਿਰਵੇਰੇ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰ. ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੂਰਾਈ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ਜਿਨਿ ਨਾਉ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ਜੀਉ ॥। ਜਿਠਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ, ਸੁ ਸੋਭਾਵਤਾ ਜੀਉ $ 
ਨ। ਜ਼ਿਸੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਤਿਸੁ ਸਭ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਨੂੰ 


ਦ ਸਮਾਈ ਜੀਉ ॥ ੫॥ ੧॥ ੧੬੬॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਖੁ 
ਹੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਾਂ, ਪੇਖਾ, ਵਤਾਈਂ', ਜਾਈਂ, ਲਾਗਉ'_ਪਾਈਂ, ਧਿਆਈਂ। 4 
ਹਸ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪਰਾਈ, ਸਮਾਈ । ਲੀ 
ਸੈ ਨੋਟ : 'ਸੁਕਰਣੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਨਖੇੜ ਕੇ 'ਸੁ ਕਰਣੀ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ & 


1 
0 
ਏਂ 
4 
ਕੰ 
ਤੂ 
ਸੀ 
ਰਮ 
ਨ 
੧: 
0 
ਰਿ 
ਵਾ 
ਰੰ 
ਕੁ 
ਅੰ 


ਮੂ ਸਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਜਿਸੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਤਿਸੁ ਸਭ ਸੁਕਰਣੀ ਜੀਉ'' ਪੰਗਤੀ ਵੀ ਇਸੇ # 
ਜੂ ਉਜ਼ਾਰਨ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸੀ 
ਪੰ ਪਦ ਅਰਥ:ਦਮੋਦਰ=ਦਾਮ ਉਦਰ, ਜਿਸਦੇ ਲਕ ਨਾਲ ਰਸੀ ਹੈ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਭਾਵ ਹਰੀ ਰਾਜਾ। ਸੈ 
ਸੂ ਪਿਰਦੁ=ਸੁਭਾਉ। ਸਭਨੀ ਸਭਨੀ ਜਾਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਸੁਕਰਣੀ=ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਨੀ। ਵਡਾਈ=ਵਾਰ ਦਿਆਂ। ਲਾਗਉ ੩ 
ਸੈ ਪਾਈ= ਚਰਨੀ ਲਗਾਂ। ਪੂਰਾਈ=ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ। ਸਮਾਈ=ਲੀਨਤਾ। ਗੁਰ=ਗੁਰਾਂ ਨੇ (ਆਦਰਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ)। ਸਿ 
ਨ ਅਰਥ : ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਮੋਦਰ ! ( ਜਿਦ 'ਸਸਵੀਂ ਦਹ ਜੀ: ਲੇ 
ਸੋਮਮਸਸਮਸਮਕਮੈਸਮੈਮਸਮਨਸੈਸੈਮਸਮਮਨੀਮਸਮਮੀਸਮਮਮਮਸਮਸਮਸਸਮੈਸੈਸੈ 


ਸੋਸਸਸੈਨੀਨਸਸੈਸੈਸੈਸਮੀਸੀਸੀਸੀਮੀਸਸੀਮਸੀਸਮਸੀਸਸਸਮਨਸੀਨਸਸੀਸਮਸੈਸੈ 
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ਸੈ ---------ਤ 
ਨ ਕਤ ਕਰ ਜੀ ਉਨ ਲੀ ਨਲ ਲੀ ਇਸ ਰਵੀ 
ਸ ਪੰਭੂ !) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ (ਤੁਹਾਡਾ ਆਦਿਲਾ) ਸੁਭਾਉ ਹੈ (ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਜਗਤ ਵਿਚ) ੩ 
ਨੂੰ ਰਖਾਇਆ (ਭਾਵ ਵਰਤਾਇਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੀ। (ਤੁਸੀ' ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਹੋ ਜੀ।੧। ਉਹ 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ` ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਿਆਰੇ) ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖਾਂ? (ਉਹ) ਕਿਹੜੀ ਸ਼ੁਭ ਕੈ 
ਸੈ ਕਰਣੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਮੈਨੂੰ) ਦਸੋ ਜੀ? ( ਸੈ ਦੀ ਦਸ ਪਵੇ ਮੈ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ (ਬਣ ਜਾਵਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਾਂ 'ਕਰਾਂ) ਜੀ। (ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਜ 
# ਇਹ ਜਿੰਦੜੀ (ਉਸ ਤੋਂ) ਵਾਰ ਦਿਆਂ, (ਫਿਰ ਉਸ ਤੋਂ) ਵਾਰੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਵਾਂ ਜੀ। (ਮੈਂ ਦਸਣ ੩ 
ਨੂ ਵਾਲੇ) ਉਸ (ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੇ) ਨਿਵ ਨਿਵ ਕੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂ ਜੀ ।੨॥ 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਪੋਥੀਆਂ (ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਨੂੰ) ਜ 
ਨੂੰ ਰਹ ਹੈ (ਕਈ ) ਵੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਕੋਈ) ਗੀਤ ਨਾਦ 
# (ਅਤੇ) ਕੀਰਤਨ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ। (ਪਰ ਮੈਂ) ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜੀ ।੩। 
(ਦਸ ਹੀ ਕਿਰ ਹੀ ਸਸਿ ਦੀਦ ਜਨ ਪਰ ਦਾਈ 
1 
ਦਿਤਾ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੀ ।੪। 

__ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਤਲ 
ਪਭ ਨੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੀ। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਨੂੰ 
ਹੈ ਉਸਦੀ ਜਾਹੀ ਕਲੀ ਜੋਬਲ ਹੈ।ਜੀ। ਦਸ ਨਾਨਕ ਇਹ ਅਦਾ ਦੋ-ਕਿ।ਉਹ ਮਨੈਖ। ਸਰਜ ਤੇ 
(ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੫।੧।੧੬੬। ਲੂ 


ਅਮਮਅਮਮਮੰਮੰਅੰਮ 


ਨੂ ਨਹੀਂ ਤਕਣਾ, ਸਾਈਂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 

ਸੰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਘ ਪਲੈ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ-ਕਰਣੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਿ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਝ ॥ ਆਉ ਹਮਾਰੈ, ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ॥ ਨੂੰ 
ਊ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ. ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਚਿਤਾਰੇ ਜੀਉ ॥ ਸੰਤ ਦੇਉ ਸੰਦੇਸਾ, ਪੈ ਚਰਣਾਰੇ ਨੂੰ 
ਅਸਮਸਸਸਸੋਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮੇ 


ਅੰ 
ਜੋ 
ਸੈ 


471 
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ਨੂੰ ਜੀਉ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਠ, ਕਿਤੁ ਬਿੰਧਿ ਤਰੀਐ ਜੀਉ ॥੧॥ ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੇ, ਸੇ ਕਰੇ ਨੰ 
ਨੂੰ ਅਦਾ ਜੀਉ ॥ ਦਣਿ ਤਿਣਿ ਤ੍ਰਭਵਣਿ, ਸੁਖੁ ਪਰਮਾਠੰਦਾ ਜੀਉ ॥ ਸੇਜ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸੁਹਾਵੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਬਿਗਸੰਦਾ ਜੀਉ ।। ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ, ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਲਹੀਐ ਨੂ 
ਨੂ ਜੀਉ ॥੨॥ ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ, ਕਰੀ ਨਿਤ ਸੇਵਾ ਜੀਉ ।। ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ, ਬੰਦਨ ਨੰ 
ਮੂ ਦੇਵਾ ਜੀਉ ॥ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ, ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲੋਵਾ ਜੀਉ ॥ ਬਿਨਉ ਠਾਕੁਰ ਹੈ 
ਦੂ ਪਹਿ ਕਹੀਐ ਜੀਉ ।੩।। ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮੇਰੀ, ਮਠੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਜੀਉ ।। ਖ 
# ਦਰਸਨ ਪੇਖਤ, ਸਭ ਦੁਖ ਪਰਹਰਿਆ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਜਪਿ, # 


ਅਮਮੀਅਮਮੀਮੀਮਮ 


ਨੂੰ ਤਰਿਆ ਜੀਉ ॥ ਇਹੁ ਅਜਰੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਖੁ ਸਹੀਐ ਜੀਉ ।੪1੨॥॥੧੬੭। ੪ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੰ ਬਿੰਦ੍ਰੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਉ, ਕਰੀਂ, ਬਿਨਉਂ। ਸੈ 
ਪੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਉ ਹਮਾਰੈ=ਸਾਡੇ ਕੋਲ (ਘਰ) ਆਓ। ਚਿਤਾਰੇ=ਯਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਦੇਉ ਲੂੰ 
ਦਸਦੀ ਨਹੀ ਚਿਦੀ ਬਿਗਸੰਦਾ=ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ। ਕ 


ਘ 5ਹੀਐ=ਲਭਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਖਾਰਿ=ਧੋ ਕੇ। ਕਰੀ=ਮੈ` ਕਰਾਂ। ਅਰਚਾ=ਫੁਲ ਚੜਾਉਣੇ। ਬੰਦਨ ਨ 


ਨ ਦੇਵਾ=ਦੇਵ-ਬੰਦਨਾ ਹੈ। ਲੇਵਾ=ਲਿਆ ਹੈ। ਅਜਰੁ=ਨਾ ਜਰੇ (ਸਹਾਰੇ) ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਨ 


ਸੂ ਅਰਥ : ਹੈ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! (ਤੁਸੀ) ਮੇਰੇ ਕੋਲ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ) ਸੂ 
ਸੈ ਆਉ ਜੀ। (ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਜਾਵੀ ਗੀਤ ਚ ਚਰਨੀ 
ਦੇ ਉਤੇ ਢਹਿ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪ ਵਲ ਇਹ) ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਜੀ। (ਹੇ ਰਾਮ ਜੀ !) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ) ।੧। ਉਪ 
ਸੈ (ਹੇ ਸੰਤ ਜੀਓ !) ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈ (ਬੜੇ) ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ ਹਨ ਜੀ। (ਮੈਨੂੰ) ਜੰਗਲ ੩ 
ਸੂ ਵਿਚ ਬਨਾਸਪਤੀ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖ ਅਤੇ ਪਰਮਾਨੰਦ (ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਹੈ)। ਮੇਰੀ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੈਜਾ ਸੁੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਹੈ ਜੀ, (ਮਿਸਲ ਤਦ ਨ ਪਿਸ 
ਘ “ਰੋਰੋਂ ਹੀ ਇਹ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੀ ।੨। ਮੇ 
ਮੇ (ਹੈ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ! ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ) ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਨਿਤ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਸੈ 
ਲੀ ਜਰ ਜੀ (ਇਤ ਦੀ ਗਹੀ ਜਰੀ ਮਤ ਦੀ ਚਚਨ ਜੀ (ਸੇ ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ # 
ਨੂ (ਸਦਾ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ (ਸੋ. ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਏਦਾਂ ਦੀ) ਬੇਨਤੀ ਠਾਕਰ ਪਾਸ ਕਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੇਣੀ ਜੀ ।੩। ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸਮਮਸੇਸੇਮੇਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਨਨਸੈਸੀਸੀਮਸਮੀਸੀਸੀਸੀਸੀਨੀਨੀਨੀਨੀਨੀਨਸਮੀਮਸਸੈ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੭ 

ਸੀ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਮੇਰੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਤੇ) ਮਨ ਤਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ਜੀ। 
ਘ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦੇ ਸਾਰ ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜੀ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਮੈਂ 
ਸੈ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਤਰਿਆ ਹਾਂ ਜੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) 
ਸੈ ਇਹ ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੁ (ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕੇ ਮੈਂ) ਜਰ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ ।੪।੨।੧੬੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਢ੍ਰਵੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੋਮਲ ਪਿਆਰ, ਨੂੰ 


4 ਅੜ 


ਅਸੀਮਮਅਮਅ4ਮਮਮੰਮ 


ਨੂ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਕਿਵੇਂ ਨਿਹਾਲੋ-ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਰਹੋ ਹਨ। ਦਰਸ਼ਨ ਸੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪ ਨੇ 'ਅਜਰੁ-ਸੁਖ' ਦਾ ਨਾਂ ਘ 
ਸੂ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਭਾਵਕ ਖੇੜਾ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉ 
ਲੇ 'ਅਜਰੁ ਸੁਖੁ' ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ''ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ ਕਰੀ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜੀਉ ੩ 
ਨੰ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਸਾਂਭਿਆ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ਸਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਨੰ 
ਬੇ ਜੇ ਸੁਆਦ ਨਾ ਆਵੇ ਤਾਂ ''ਬਿਸਮਾਦ ਕਲਾ ਨਾਲ ਬਿਦੇਹ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? ਇਹ ਜ 
ਨੂੰ ਅਨੜਵੀ ਦਰਸਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ ਲਭਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਸੈ ਮਾਇਆ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਵਤੀਰਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਸੈਂ 


ਨੂੰ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਨਾਲ ਜੋ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਕਹਿ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- ਜੈ 
ਹੱ ਜੋਸੇ ਪਵਨੁ ਬੰਧ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ, ਬੂਝ ਨ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ।। ਪੰ 
ਸੰ ਜਾ ਕਉ ਰਿਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਓ ਹਰਿ, ਉਪ 
ਸੈ ਉਆ ਕੀ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਕਹਾਵਤ ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ ੩ 
ਮੰ ਨੋਣ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ, ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸੂ 
ਸੈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸ਼ 
ਨ ਨ ਹਾਂ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ। < 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ, ਮਨ ਮਿਤ ਪਿਆਰੇ ਤੈ 


% ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਜਪੈ ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਉ ॥ ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ ਏਕ ਨੂੰ 
ਲੀ ਨ ਆ ਐਸ 


ਜਸੀਸਸੀਸੈਸੈਮਸੀਸੀਨੀਨੀਸਸਸਮਮਸਸਮਸਸੀਮੀਸੀਨੀਮਮਸੈਮੀਮ ਮਮ ਨੀਮੀਨੋਸਮ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੭ ਰੀ 


ਨੰ ਲਿਦ ਲਾਗੀ ਜੀਉ ॥। ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਨੂੰ 
ਕੀ ਆਨ ਜਹੇਗ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਜੀਉ ।। ੩ ॥ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ, ਜੰਰਿਨੀਮੀ 
ਮ ਤੁਮਾਰਾ ਜੀਉ ।। ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਭਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਕੈ 
ਮ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰਾ ਜੀਉ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਾ ਜੀਉ।।੪11੩।।੧੬੮।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀ', ਜਾਈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਆ ਜਾਈ=ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਡਭਾਰ।=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਜਣ ! (ਪੁਰਖ) ਸੁਣ, ਹੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ ! (ਤੂੰ) ਸੁਣ । 
(ਇਹ) ਮਨ, ਤਨ ਤੇਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੈਥੋਂ) ਜਿੰਦ ਵੀ ਵਾਰਨੇ (ਸਦਕੇ) ਹੈ ਜੀ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਹੇ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਨੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂ ਵਿਸਰ ਨਹੀਂ, (ਮੈਂ) ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਹਾਂ ਜੀ ।੧। 
ਉਮ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਜੀਉੱਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈ) 
ਲੇ ਉਹ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਵਸਤੂ ਹਰੀ ਪਾਸੋ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਜੀ। ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਸਭ ਕਿਛ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪ੍ਭੂ ਵਲੋਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਮੈਂ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੀ ।੨। 
ਸੇ ਹਿਤਾਈ ਵਰ ਹਿਰਨ ਇਕ ਮਚੀ ਖਾ ਹੈ. ਕਿ ਚਰ ਜਾਂ ਵਾਲਾ 
ਸੂ ਜਪਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਕ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਦੀ ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੈ ਜੀ। (ਉਸ ਨੇ) ਸੈ 


ਕਿ 


ਅ੧੧੧੧ਮੀਮੰਮੰਮ 
ਅਅਮਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮਮਮਮ ਮੀ 


ਅ%ਮਮ 


ਹਾਂ ਗਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਟਉਮੈ ਰੂਪੀ ਸਰਾ ਦੁਖ ਦੁਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ, (ਉਹ) ਨੰ 
ਸੂ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। ਿ 
ਇੰ ਕੀ ਪਤਾ ਹੀ ਚਲ ਰਬ ਚੀ ਜੀਤੂ ਸਚ ਸਾਗ ਹੈ (ਤੋਰ) ਤਗਤ (ਚੋਰ ਲ 
ਬੇ ਵਣਜਾਰਾ (ਰੂਪ ਹੈ) ਜੀ। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਹੀ (ਭਗਤ ਦੀ ਸੱਚੀ) ਪੂੰਜੀ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ) ਸਚ ਰੂਪ & 
ਨੂੰ ਵਪਾਰ ਹੈ ਜੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੈਥੋਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ) ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੪।੩੧੬੮। ਹੂ 
ਸੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੂ 
ਨੂੰ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ ਸੇ 
ਖ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਸੈ 
ਉਪ ੨) ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪ ਕਾ ਹੈ ਔਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕੀ ਜਗਾ ਹੈ। ਫਿਸ ਨੂੰ 
4 ੩) _ ਥਾਵਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਿੱਥਚਾਰਰ, ਸੰਖ, ਦਰਪਣ ਸੂ 


ਬਾਦ ਨਿਰਣੈ : 'ਕੀਆ ਜਾਈ' ਸ਼ਬਦ ਸਾਂਝੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ, ਇਥੇ 'ਜਾਈ' ਪਦ ਬਹੁਵਚਨੀ ਘ 
ਨੂ ਨਾਵ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਮ ਟੀਕਾਕਾਰ 'ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਜਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਹਨ' ਅਰਥ ਨੰ 
ਸਸਮਮਮਸਸਸਸਮਮਲਸਨਸੋਲੈਮਮਮਸਨਸਸਮੋਸਮਮਮਮਮਮੇਸਮਮਸਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸਸਸਸਸਨੀਨਨ੫ 
ਪਿਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੭ ਇਿਿ 
ਨੰ ਕਰਦ ਹਨ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਲਜਗ ਸਾਰੇ ਪਾਠੀ 'ਸਭ ਕੀਆ ਜਾਈ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰਭ ਕੀਆਂ ਲੈ 
ਨੈ ਜਾਈ” ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੋ ਬਹੁਤ ਥੋੜੇ ਹੋਣਗੇ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਘ 
ਸੂ ਵਾਕ ਹੈ ' 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ'' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਹੀ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਨੂੰ 


ਸੈ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਹ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਲਿਵ ਹੀ ਸਚੀ ਨੂ 
# ਰਾਸ਼ੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਲਿਵ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ਾਹ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਵਣਜਾਰਾ ਰੂਪ ਸਿਖ 
ਸੂ ਬੁਣ ਗਿਆ ਹੈ :- 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ, ਸਿਖ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ, ਲੇਖਾ ਸਾਚੁ ਸਮ੍ਹਾਰੇ ।੭॥ 

ਸੋ ਵਸੈ ਇਤੁ ਘਰਿ, ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੇਵ ॥ 

ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩੦-੩੧ 
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ਨੂੰ ਚੁ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਸਭ ਇਕਤੁ ਸਾਦਿ ਮੁਠੀ ॥ ਇਕੁ ਲਜ 


ੜੇ 
ਸੈ ਸੇ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
ਲੀ ਨ 
ਆਅਮਕਮਮ ਮਨ ਨੇ ਮਨ ਮੇ ਮਨ ਮਮ ਮੇ ਮਮ ਮਮ ਲੇਨ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਮਮ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੈ 


ਸਅਕਸਸਸਸੇਸਨਮਸਮਮਮਮੈਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮੀਮਮਸਮੈ 


ਸੈ 

ਸੈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੭ 453 ਸੇ 
ਸੈ “ਕੇ 
ਲੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸਾਰਤਾ। ਫੁਟਕਲ : ਫੁੱਠੀ । ਨ 
ਤੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋਰਿ ਤੁਮਾਰੇ=ਤੁਹਾਡੇ ਬਲ ਕਰਕੇ। ਜਾਤੀਆ=ਜਾਣੀਆਂ ਹਨ। ਲਧੀਆ=ਲਤਭੀ। & 


ਨ ਮੋਹੜਿਆ=ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਾਰਤਾ=ਇਸ਼ਾਰੇ। ਮੂਲਿ=ਬਿਲਕੁਲ, ਉਕਾ ਹੀ। ਦੁਹੁ=ਦੋ। ਚਹੁ=ਚਾਰ। ਨੈ 


# ਇਕਤ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਦਿ=ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਮੁਠੀ=ਠਂਗੀ ਗਈ ਹੈ। ਰਸੀਅੜਾ=ਰਸੀਆ। ਵਨੀ=ੱੜੀ 
ਨੂ ਸੋਹਦੇ=ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। 4 
ਲੀ ਅਰਥ : ਹੈ ਕਰਤਾਰ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਵੱਡਾ ਮਾਣ ਹੈ। (ਮੈ) ਤੁਹਾਡੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਬੈ 
ਬੇ ਹਾਂ (ਕਿਉੱਕਿਮੇਰੇ ਮੱਧੇ ਉਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਉ ਸੈ 
ਸੂ ਹੋਇਆ) ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। ਪਿ 
ਲੇ | ਖਡ0 ਸਾਰੀਆਂ ।ਇਧਦਜ ਤੂਪੀ ਪੁਰਖਾਰਭਦੀਗ ਕੀਲਾਂ-ਜਾਣ (ਗਣ ਸਲਆ 
ਘ 63) ਸੁਣ ਕੇ ਚੁਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ। ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਜੀਵ (ਨੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ (ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ) & 
ਸੂ ਸੋਝੀ ਨਾ ਪਈ੧। ਿ 
# (ਜੈ ਕਿਸੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ) ਬੁਝਾਰਤ ਤੇ ਇਸ਼ਾਰਾ ਦੇ ਕੇ (ਸਮਝਾਇਆ, ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਉਹ ਘ 


ਆ ਇਸਾਰਾ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ। (ਜਿਵੇਂ) ਕੋਈ ਮੂਰਖ (ਤੇ) ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ (ਯਥਾਰਥ ਆਖਿਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਬਚਨ) ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ' ਸੁਣਦਾ (ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਲਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਰਿਹਾ) ।੨। ਉ 
ਖਖ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕ. ਦੋ. ਚਾਰ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਕੀ ਗਿਣਾਂ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ) ਇਕ (ਮਾਇਆ ਘ 
ਸੂ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ। (ਕੋਈ) ਇਕ ਅੱਧਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ-ਰਸੀਆ ਹੈ, (ਉਹ ਵੀ) ਕੋਈ ਲੂੰ 
ਸੈ ਵਿਰਲੀ ਥਾਂ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ) ਵੱਸੀ ਹੈ ।੩। ਸੈ 
ਦੂੰ (ਹੈ ਤਾਈ ਸਚੇ (ਭੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭਗਤ, ਸ਼ੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਦਿਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਾਤ (ਸਚੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਦਾਸ 

ਘ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਤੋ` ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧।੧੬੯। 


ਮੇ 
ਮੇ 
ਰਿ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੇ 
ਸੈ 
ਵੇ 


ਥ ਇਕ ਜਾਂ ਦੋ ਚਾਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਹੀਂ, ਸਹੀ ਲਗਈ ਰੀ ਸਸਿ ਦਸ ਫਿੱਹ ਕੌਗੀ ਗੜੀ 
ਛ ਸਾਰ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸੀਆ ਤਾਂ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਜੀਊੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਬਲਿਹਾਰੇ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨੀ 
ਸਸੈਮਸਸਸਸੈਮਨਮਮਸੈਸੈਸਸੈਸੈਨਮਮੀਨੀਮਮਮੀਸੀਮਸੀਸੀਸਸੀਸੀਸਸਮਸਸਮੈ 


ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 454 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੮ ਨ 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਹੀ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਸਚ- ਲੈ 

ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਸਦੇ ਰਸਦੇ ਸਦਾ ਮੌਜਾਂ ਘ 
ਨੂੰ ਮਾਣਦੇ ਹਦ ਹਨ ਸ ਲੋੜ ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ' ਜਾਗੇ, ਨਾਮ ਜਪੋ, ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਹਿਰ ਲੀ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਮਾਂਝ ।। ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਜੀ. ਦੁਖ ਤੰਜਨ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਤਰਾ ਨਾਮ ॥ ਆਠ ਪਰਰ ਆਰਾਧੀਐ ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ॥ ੧ ॥ ਤੂੰ 


ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਤ ਘਟਿ ਵਸੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਉ ॥ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਝੂ 
ਨੂ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ, ਰਸਨਾ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ੧ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸੂ 
ਨ ਜਾਣੀਆਂ; 'ਾਂ ਜਾਪੈ ਆਰਾਪਿ 1 ਓਟ ਤੋਰੀ, ਜਗ ਜੀਵਨਾ, ਸੌਰੇ ਲਾਕਰ 
# ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ॥ ੨ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈਆ, ਨਠੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ॥ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਖੇ ਆਪਿ ॥ ੩ ॥। ਗੁਰੁ ਨਾਰਾਇਣ, ਮ 


ਸੈ ਚਯੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੁ ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ, ਹੂ 


ਮੈ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ੪॥੨॥੧੭੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਉਂ. ਗੁਸਾਈਆਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਗਾਉ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਦਯੂ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਦਯੁ (ਦਈ) ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦਈਉ' ਕਰਨਾ ਸੈ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਜਿਵੇਂ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਗੀ ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁਲਿੰਗ & 
ਸੈ ਨਾਵ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕੜ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਇਕ ਤੂੰ 
ਨ ਵਰਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਜਿਥੇ () ਕਰਿਆਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਲਗਾ () ਉਚਾਰਿਆ ਛੇ 
ਨੂੰ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਕਾਵਿਕ ਸਤੁੰਲਨ ਕਾਇਮ ਰਖਣ ਲਈ ਵੀ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ (੭ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉ 
ਹੱ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਂਝ=(ਇਹ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤੀ ਹੈ)। ਦੁਖ ਭੰਜਨ=ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਸੈ 
ਘ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੁਹਾਵਾ=ਸੁੰਦਰ, ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ। ਜਮ ਕੰਕਰੁ=ਯਮ (ਧਰਮਰਾਜ) ਦਾ ਦੂਤ। ਗਾਉ= 
ਲੈ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਜਾਣੀਆ=ਨਹੀਂ' ਜਾਣੀ ਹੈ। ਅਗਮ=ਰੇ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ॥ ਅਗਾਧਿ=ਅਥਾਹ। ਘ 
ਨੂੰ ਨਨੇ=ਨਸ ਗਏ। ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ=ਦੁਖ ਕਲੇਸ ਦਯੁ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਪ੍ਰੇਰਕ। ਸੇ 
ਮੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਦੁਖ-ਭੰਜਨ ਹੈ, (ਤੇਰਾਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
& ਹੈ। ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ (ਪਭ ਦਾ ਨਾਮ) ਅਰਾਧਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਨ 
ਸਅਮਮਸਮਮਲਸਮੋਸੈਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮੇਮਮਮਸਮੈਮਮਮਸਨਮਸਨਸੈ ਸੈਨ 


ਰੁ 


ਅਮਮਮ 


ਸੀ ਅਮਮਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮਮਮੰਮਮ 


ਅਸ 


ਸਨੀ ਲੀ ਲਨ. ਸਨੀ. ਸੀਲ ਲਤੀ ਲਲੀ ਤੀ ਲੀ ਲੀਨੀ. ਲੀ ਲੀ ਲੀਨੀ ਸੀਲ ਲਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੮ ਸੈ 
ਸੇ ਲੇ 
ਸੂ ਹੈ।੨। ਰਹਾਉ । 
ਜਾ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਹੀ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ 


ਸੈ ਥਾਂ (ਹਿਰਦਾ) ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਥ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ (ਜਮ) ਦੂਤ (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਨਾ (ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ ਨਾ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਦੀ (ਜਾਚ) 
ਸੈ ਹੈ। ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ! ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ, ਅਥਾਹ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਜੀ ! (ਮੈ ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ। 


ਹਾ 


ਅਜ 
ਅਮੀਅਮਮਅਮੰਮੀਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ (ਅਰਥਾਤ ਤੋਰੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ) ।੨। 

ਉਹ (ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਏ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਸ ਗਏ (ਭਾਵ ਦੂਰ 
ਗੀ ਗਾਇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ) ਤਤੀ ਵਾਉ ਤਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਕਿਉਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਕੋ 
ਘ ਹੈ!੩। ਸੇ 
੪੬ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਨਰਾਇਣ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰੇਰਕ) ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਚਾ ਨੂੰ 
ਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਦਾਸ ੩ 
ਸੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪੨॥੧੭੦। ਉਇ 
ਸੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਹਰਤਾ ਸ਼ 
ਘ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਅਠ-ਪਹਿਰੀ ਸਿਮਰਨ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਲਕਸ਼ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ & 
ਸੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜੰਮ ਕੰਕਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਉ 


ਸੈ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ, ਪਭ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੈ 
ਨੂ ਬੇਅੰਤ ਹੋ, ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਪਰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਨੂੰ 
ਨ ਜੀ ਦੀ ਓਟ ਲੈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤੱਤੀ ਵਾਉ ਤਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ। 

"ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਨ ਜਾਣੀਆ___' ` ਦੇ ਭਾਵ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਰ ਕਈ ਪੰਗਤੀਆਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਹੈਂ 


ਅੱਤ 


ਜਾਪ ਨ ਤਾਪ ਨ ਕਰਮ ਕੀਤਿ ॥ ਆਵੈ ਨਾਹੀ ਕਛੂ ਰੀਤਿ ॥ 

ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖਉਂ ਆਸ ਏਕ ।। ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਤਰਉ ਟੇਕ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੨ 
ਅਜਿਹੇ ਨਿਮਰ ਭਾਵੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਨ ਜਾਣਾ ਹਰੇ, ਮੇਰੀ ਕਵਨ ਗਤੇ ।। 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ, 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਪਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ ਲ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸ੧੫੫ਮ੧੧੧੧ਮਅੀਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਅਮੰਮਅਮਮੰਮਅਮੰਮ 


ਐਲ ਲਨ ਨਨ ਆਲ ਲੀ ਲੀ ਆਇਲ ਆਲ. ਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੮ ਉ 


ਲਨ ਰਾਹ ਰਨ ਵਰਣ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜ ਕਲ ਤਾਂ 'ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ" ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ & 
ਸੈ ਕਈ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦੇ ਇਲਾਜ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਣੀ ਉਪਰ ਜਿਉ” ਜਿਉ' ਸਾਡਾ ਭਰੋਸਾ ਘਟਦਾ ਨੂੰ 
ਸੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਤਿਉ ਤਿਉ' ਰੋਗ ਵਧਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋਣਾ ਸਭ ਤੋ' ਵੱਡੀ ਗਲ ਹੈ:- ਕੇ 
ਤੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਤਾਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮੈ ਏਹਾ ਆਸ ਏਹੋ ਆਧਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪ ਸੇ 
ਸੈ 


ਆਪ 
ਇਆ 


ਸੇ 
ਸੇ 
ਲੇ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਰਾਮਾ ॥ ਜਪਿ, ਨੂੰ 
ਐ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਰਾਮ ਗੋਬਿੰਦ ਜਪੇਦਿਆ, ਹੋਆ ਮੁਖੁ ਨ 


ਨਾਨਕ, ਉਬਰੇ ਨਾਮੁ ਜਪਿ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥। ੪॥ ੩॥ ੧੭੧॥ ਕਮ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਪੇਦਿਆਂ, ਮਾਹਿਂ, ਮਨਹੁਂ.ਜਾਹਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਫਲਾ । ਉਪ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਾ=ਕੰਮ। ਸਭਿ ਫਲਾ=ਸਾਰੇ ਫਲ। ਦੁਖ ਜਾਹਿ=ਦੁਖ (ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਯੂ 
ਦਰਬਾਰਿ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਦਾ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਜਪ ਕੇ (ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਨੂ 

ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੇ 
ਰਾਮ, ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਸਾਡਾ) ਮੂੰਹ ਵੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੋਂ ਹਰੀ ਨੂੰ 

ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਿਆ ਜਾਏ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਓਹੀ ਭਾਈ ਮਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਉਪ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ, ਸਾਰੇ ਫਲ, ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ, (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਮਨ ੪ 

ਤੋਂ ਕਿਉ” ਭੁਲਾਈਏ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰ (ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ (ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ? ।੨। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਲੜ ਲਗਣ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਵਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 0 

ਘ ਮਾਰਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਹਮੇਸ਼ਾ ਉਸ) ਸਾਧੂ ਧੂ (ਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਜੰਟਨ & 
ਸਦ) ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤ ਪਭ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਖ ਉਜਲ ਹਦ ਹੈ ।੩। ਪੀ 
ਸਮਸਮਸਸਸਸੇਮਸਮਸਸੈਸੇਸਮਸਸੈਨਸਨਮਮਸੈਮਸਮੈਨਮੈਮਸੈਸਨੈਸਸੈਮੈਸੈ 


ਹੂਰ ਤੂ 
ਅਸ 


ਸੀ 


ਅਮਮਮਮਮਨਨਸਮਕਮਮਮਮਸਕਮਮਨਸਮਮਸਮਮਨਲਮਨਸਸਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੮ ਪਿ 


ਰੜਕ] ਭਜਨ ਗੇ ਜੰ ਭੂਪ ਹੋ (ਤੇ ਇਹ ਜਸ ਹੀ ਸਤ ਜਲਾ ਢ ਪੂ ਤੂ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤ ਲੋਕ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਰਏ ਹਨ ਘ 
(ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਮਿਲੀ ਹੈ ।੪।੩।੧੭੧੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਤਿ-ਸੰਗੀਆਂ ਅਥਵਾ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਘ 
ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਅਪਸੁਆਰਥੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਥੀ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਵੇਲੇ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ, ਸਚੇ ਭਾਈ ਤੇ ਸਜਣ-ਮਿੱਤਰ ਉਹੀ ਹਨ ਜਿਹਾ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਗ 
ਘ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਉਤਸ਼ਾਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਲਾਜ 
ਹੀ ਗਉੜੀ ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮੀਠੇ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਉ ਜਿੰਦ. ਤੂੰ ਮੀਠੇ ਨੰ 
ਨੂੰ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਉ॥ ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੋਰਿ ਸਾਦ ਸਭਿ ਫਿਕਿਆ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਪਰਮੇਸਰ ਜੋ ਨੂੰ 
ਨੰ ਕਰ, ਫਿਟੁ ਸੁ ਜੀਵਣੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਅੰਚਲੁ ਗਹਿ ਕੈ ਸਾਧ ਕਾ, ਤਰਣਾ ਇਹੁ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸੰਸਾਰੁ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਆਰਾਧੀਐ, ਉਧਰੈ ਸਭੁ ਪਰਵਾਰੁ ।।੨। ਸਾਜਨੁ ਬੰਧੁ, 
ਲੂ ਸੁਮਿਤ੍ਰ ਸੋ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਦੇਇ ॥ ਅਉਗਣ ਸਭਿ ਮਿਟਾਇ ਕੈ, 
ਨੂੰ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਕਰੇਇ॥੩॥ ਮਾਲੁ ਖਜਾਨਾ ਥੇਹੁ ਘਰੁ. ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ 
#॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ ਦਰਿ ਤੇਰੈ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਧ ਨੋ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ॥੪॥੪॥।੧੭੨॥ 


ਅਮਮ੧੧੧ਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਸਿ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਤਿਆਂ, ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਫਿਕਿਆ। ਫੁਟਕਲ : ਥੇਹੁ' ਨੂੰ ਥੇਹੋ' ਘਰ 


ਪਾਠ ਭੇਦ : ੧ ਫਰੀਦਕੋਟ ਅਤੇ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਫਿਟੁ ਸੁ' ਦੀ ਥਾਂ ਛੱ 


੨ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁ' ਤੇ 'ਸੋਇ' ਪਦ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ 'ਸੁ' ਦੈ 
ਘ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਸੋਇ' “ ਪਦ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿੰਵਾਣਦਾ ਨਹੀਂ। 
0 ੩ `ਸੁਮਿਤ੍ਰ ਇਕਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਸ਼ਬਦ ਹੈ 'ਸੁ ਮਿਤ੍ਰ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 

ਸੇ # ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਨੁਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਨਲਸਸਮਮਮਮਨਨਸਮਮਮਲਸਮਮਮਲਲੇ 
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ਅਮੰਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਿਅ=ਵਿਕੇ ਰਗ ਸੁ ਜੀਵਲ-ਉਹ ਜੀਵਗ ਸ਼ਤੇ-ਐਟਕਰ ਜੋਗ 
ਘ ਅੰਚਲੁ=ਪੱਲਾ, ਲੜ। ਗਹਿ ਕੈ=ਪਕੜ ਕੇ। ਸਾਧ ਕਾ=ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ। ਬੰਧੁ=ਸਬੰਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਘ 

ਸੂ ਰੇਹੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਜਾਚਕੁ=ਮੰਗਤਾ। ਨ 
ਨੂ ਅਰਥ : ਹੈ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਠੇ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ਕਰ, ਤੂ ਦਰ ਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਠੇ 
ਲੂ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾ। ਊ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ) ਸਚੇ ਸਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ) ਨਾਲ ਰਤਿਆਂ ਠਿਥਾਵੇ' (ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ) ਥਾਉ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ) ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੀ 
ਪਰ (ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ ਹੀ ਫਿਕੇ ਹਨ, ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੂ 
ਨੂੰ ਰੱਖਣ ਨਾਲ) ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵੀ ਫਿਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਜਸ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਜੋ ਕੁਝ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵੀ ਕਰੇ, ਉਸ ਦਾ ਉਹ (ਜੀਵਨ ) ਫਿਟਕਾਰ-ਜੋਗ ਜੀਵਨ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ।੧। ਲੀ 
ਸੇ (ਹੇ ਜਿੰਦੇ !) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਪਲਾ ਪਕੜ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ (ਸਾਗਰ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੰ ਸਿਮਰਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਹੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਨ 
ਤੈ ਹੈ।੨ ਸੈ 
ਸੁ ਹੈ ਜਿੰਦੇ ! ਅਸਲੀ) ਸਜਣ, ਸਬੰਧੀ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਮਿਤਰ ਉਹ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੇਵੇ। (ਸਾਡੇ ਰਿ 
# ਜਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰੇ ।੩। 

ਸ਼ ਹੈ ਜਦ) ਹਰੀ ਦੇ ਬਣ (ਹਮਰੇ ਲਈ) ਧਨ-ਪਦਰਬ ਖ਼ਾਨ, ਟਿਕਾਣਾ ਅਤੇ ਘਰ ਨੂ 
ਘ ਆਦਿ ਹਨ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਮੰਗਤਾ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਖੜਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਤੈਨੂੰ (ਹੀ) ਦਾਨ (ਵਜੋ) 
ਘ ?ਭਿਦਾ ਹੈ ।੪।੪।੧੭੨। 


ਅੰ 

ਕਰ 

ਨ 

ਚੋ ਹਾਂ 

ਦਰ । 
ਲਗ 


ਪਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ) ਪਰਭੂ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਮੰਗਤਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਨੂੰ 
ਉ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਪਿੰ ਰੋਣ ਸੰਘ ਨੰ 
ਸ ੨7 ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਮੰਗਤਾ (ਖੜਾ) ਹੈ ਤੇ (ਤੈਥੋਂ) ਤੈਨੂੰ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਉ 
ਸੈ [ਸੰਬਯਾ ਪੋਥੀ ਨੂੰ 
੩- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ) ਮੰਗਤਾ ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਦਾਨ ਵਜੋ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਕਰ 
[ਦਰਪਣ ਘ੍‌ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਤੁਧਨੋ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੈਨੂੰ' ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਦਾਨ ਸੈ 

ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਗਮ੧ਮੀਮੰਮੰਮ 
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ਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿੰਦੜੀ ਨੰ ਭੂ ਦੇ ਮਿਠੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗਾਉਣ ਦੇ ਰੱਸ ਤੋਂ ਖਿਨ ਬਾਕੀ ਦੋ ਸਾਰੇ ਰਸ ਵੱਕੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਲ ਹਨ ਉਪ 
ਮੇ ਫੀਕੇ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸਾਦ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ ੩ 
ਮੁ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਕਰ, ਖੰਡ, ਮਿਸਰੀ, ਮਾਖ਼ਿਉਂ ਅਤੇ ਮਾਝਾ ਦੁੱਧ ਆਦਿ ਹੋਰ ਵਸਤੂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਹਨ ਪਰ 


ਐ ਨਾਮ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਇਹ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਫਿੱਕੇ ਰੌਂਸਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਫਿੱਕਾ ਤੇ ਘ 


ਸੰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤ ਨ ਪਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਅਨੋਖਾ ਤੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ :- ਲੋ 
ਸੇ ਮਾਲੁ ਖਜਾਨਾ ਥੈਹੁ ਘਰੁ, ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਨਿਧਾਨ ॥ ਮੇ 
ਨ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ ਦਰਿ ਤੇਰੈ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਧਨੋ ਮੰਰੈ ਦਾਨੁ ॥ 6 
ਉਪ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਸਾਧੋ ! ਮਨ ਸੂ 


ਨ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਕਠਨੁ ਹੈ, ਕਿਨਹੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਾ ।। ੨ ॥। ੧ ॥ ਸੀ 
੨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ੍ ਨ 
ਹਸ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਨਹੂੰ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਿਆਗਉ, ਭਾਰਾਉ। ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਰਜਨ=ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖ, ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼। ਭਾਗਉ=ਭਜੋ (ਪਰੈ ਰਹੋ)। ਹਰਪ=ਖ਼ੁਸੀ। ਲੈ 


ਨੂ ਸੋਗ=ਗਮੀ। ਸਮ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਅਤੀਤਾ=ਨਿਰਲੇਪ। ਅਪਮਾਨ=ਨਿਰਾਦਰੀ, ਬੇ-ਇਜ਼ਤੀ। & 
ਅਮਮਮਸਮਮਮਮਲਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਲਸਲਸੇਮੇ 


ਸੁਨਨੇਲਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਸਮਮਮਮਨਲਸਮਮਮਸਸਮਮਸੈਸੇ 
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ਨੂੰ ਅਵਸਥਾ। । ਇਹੁ ਖੇਲੁ=(ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਵਾਲਾ) ਖੇਲ। ਕਠਨੁ=ਔਖਾ। 

ਉ ਅਰਥ : ਹੈ ਸਾਧੂ ਜਨੋ ! (ਤੁਸੀਂ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ) ਛਡ ਦਿਉ। (ਜੋ) ਕਾਮ 

ਨ ਕਧ ਅਤੇ ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ) ਤੋਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰੇ ਹੀ ਰਹੋ ।੧ਰਹਾਉ। _ 
ਨੂੰ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ, ਆਦਰ ਤੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ 
ਸੂ ਹੈ, ਖੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਗ਼ਮੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੈ 
ਘ ਤਤੁ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ।੧। 
ਉਪ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਉਸਤਤਿ ਤੇ ਨਿੰਦਾ, ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ। ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੀ ਨੈਂ 
ਲੂ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਬਾਣਾਪਦ ਨੂੰ (ਚਂ ਇਲੋਂ)ਖੋਜਦਾ ਹੈ ਢਾਸ ਨਾਨਕ (ਮਖਦਾ ਹੈ #ਿ ਨਿਰਬਾਠ-ਪਦ ਦੀ & 
ਘ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਖੇਲ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰਹ ਜਾਣਿਆ ਘ 


(ਸਮਝਿਆ) ਹੈ ।੨੧੧। ਉ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
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ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਕਉ ਕਈ ਕੇਤੋ ।। 
ਐਸੋ ਜਨੁ ਬਿਰਲੋ ਹੈ ਸੇਵਕੁ, ਜੋ ਤਤੁ ਜੋਗ ਕਉ ਬੇਤੈ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗਾ ਖਿਡਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ ਜਿਤੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 


ਚ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ਏ ॥ ਸਾਧੋ ! ਰਚਨਾ ਰਾਮ ਬਨਾਈ ॥ ਇਕਿ ਬਿਨਸੈ, ਨੂ 
ਨੂ ਇਕ ਅਸਥਿਰੁ ਮਾਨੋ, ਅਚਰਜੁ. ਲਖਿਓਂ ਨ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਮ ਨੂੰ 


ਨੰ ਕਧ ਮੋਹ ਬਸਿ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ ਬਿਸਰਾਈ ॥ ਝੂਠਾ ਤਨੁ ਸਾਚਾ ਕਰਿ ਨੰ 
ਸਸਮਮਮਮਨਸਮਮਮਮਲਸਸੋਮਮਮਸਮਮਲਸਮਮਲਮਮਸਮਮਕਕਮ 


ਸਅਮੰਮੰਮੰਅੰਅਮਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮਮਮਮਅਅੰਅਮ 


ਸੋਮਲੈਸਸਲੈਸੀਸੀਸਮੈਮੀਸੀਸੈਸੀਸਸੈਸੀਮੀ ਸੀਨੀ ਸੈ ਸੈਨ ਸੈਸੀਸਸਸਸਸਨਸਸਗ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੯ 461 ਕੇ 


ਮੇ ਦੇ 
ਸ ਮਾਨਿਓ, ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥ ੧ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ, ਜਿਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਜਗੁ ਜਾਨਿਓ ਮਿਥਿਆ, ਰਹਿਓ ਰਾਮ ਨੂੰ 


ਸੈ 
# ਸਰਨਾਈ ।। ੨॥ ੨ ॥ ਪੁ 
ਸੇ ਪਾਠ ਭੇਦ : ਫ ਸ. ਸੰ ਪੋ ਇਤਾਦਿ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕਿ ਬਿਨਸੈ ਇਕ ਅਸਥਿਰੁ ਮਾਨੈ'' ਕੇ 
ਨੰ ਪਠ ਹੋ ਜੋ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਕ, ਇਕੁ, ਇਕਿ, ਦਾ ਭੇਦ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨੰ 
ਉਇ 'ਇਕ' ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਲ, 'ਇਕੁ' ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਲ ਅਤੇ 'ਇਕਿ' ਬਹੁ-ਬਚਨ ਨਾਵ ਨਾਲ ਵਰਤੇ ਸੈ 
ਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਟੀਕ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ (ਭਾ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ) ਵਿਚ ਵੀ ੪ 
ਸੈ “ਇਕਿ ਬਿਨਸੈ ਇਕਿ ਅਸਥਿਰੁ ਮਾਨੈ__'' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਜੇ 'ਇਕਿ` ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਘ ਬਾਕੀ ਕਿਰਿਆਵਾਂ 'ਬਿਨਸਹਿ' ਅਤੇ 'ਮਾਨਹਿ' ਹੋਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਲੈ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਾ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਮਗਰੋਂ ਦਰਜ ਹੋਈ. ਕੂ 
ਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦਾ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅਜੋੜ ਹ। ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਕਮੈਟ ਨੂੰ ਮੂਲ ਨੰ 
ਬੇ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਇੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਚਨਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਰਾਮ=ਰਾਮ ਦੀ। ਬਿਨਸੈਂ=ਮਰਦਾ ਹੈ। ਅਸਥਿਰੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਨੂੰ 
ਸੀ ਰਹਿਨ ਵਾਲਾ। ਮਾਨੈ=ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਅਚਰਜੁ (ਭੇਦ)। ਲਖਿਓ ਨ ਜਾਈ=ਲਖਿਆ (ਬਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਸੈ 
ਘ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਮੂਰਤਿ=ਹੋਂਦ, ਹਸਤੀ। ਰੈਨਾਈ=ਰਾਤ ਦਾ। ਬਾਦਰ ਦੀ ਛਾਈ=ਬਦਲ ਦੀ ਛਾਂ ਛ 
ਸੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ)। ਉਪ 

ਅਰਥ : ਹੈ ਸਾਧੋ ! (ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਾਮ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਕ (ਮਨੁੱਖ) ਕੇ 
ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਦੂਜਾ) ਇਕ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, (ਇਹੋ) ਅਸਚਰਜ ਨੂੰ 
(ਭੇਦ) ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੈ ਹਰੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਇਸ 
ਸੈ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਝੂਠਾ ਸਰੀਰ ਸੱਚਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਕਿ ਰਾਤ ਨੂੰ (ਸੌਣ ਉਪਰੰਤ ਜੋ) ਨੂ 
ਘ ਸੁਪਨਾ (ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਝੂਠਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਸਚ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੧। ਸੈ 
ਹੁ ਜੋ (ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਸਾਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਦਲ ਦੀ ਛਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਾਧ ਜਨੋ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਸ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਸੂ 
ਘ (ਸਮਝੋ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਹਿਆ ਹੈ ।੨੧੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸੰ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਗ ਜਾਂਨ੍ਿਓ ਸਿਥਿਆ ਰਹਿਓ ਰਾਮ ਸਰਨਾਈ ॥ 
ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਦੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 


% 


ਅਸੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


1੧ 7੧ 7੮ 7੧ 7੧ 7੧ 7੧ ੭੧ ੭੧ ੭ “੧ ੭ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੫੭੧੧ ਸਸਸਸਸਸਸ 
ਪਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੯ 
ਸ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 


ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 


ਅਮੀਮਅਮਮੰਮਅਮਐਮਸ 


ਨੂੰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਜਾਣਿਆ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ) ਰਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਹਿਆ ਹੈ। __ ਨੂੰ 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪੀ 
ਪੀ ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ਖੇਡ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਜੈ 
ਥੇ ਅਤੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਇਹ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਸਦਾ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ & 
ਸੂ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਦਾ ਦਾਅਵੇਦਾਰ ਨ 
ਸੂ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮੁ 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਝੂਠਾ % 
ਨੂੰ ਜਗਤ, ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੜਨ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਇਹੋ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਲੂ 
ਘ ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਘ 
ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ "ਇਹ ਜਗੁ ਸਚੇ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ, ਸਚੇ ਕਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ" ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਸੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਤ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਮੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਾਚਾ, ਜਾ ਸਚ ਮਹਿ ਰਾਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੩ ੪ 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਉ. ਹਰਿ ਜਸੁ ਮਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਹਿਨਸਿ ਮਗਨੁ ਰਹੈ ਮਾਇਆ ਮੈ, ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ॥ ਪੂਤ ਮੀਤ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਸਿਉ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਆਪੁ ਬੰਧਾਵੈ ।। ਮ੍ਰਿਗ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਿਉ. ਝੂਠੋ ਇਹੁ ਜਗੁ, ਦੇਖਿ ਤਾਸਿ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥ ੧ ॥। ਭੁਗਤਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਾਰਨੁ ਸੁਆਮੀ, ਮੂੜ੍ਹ ਤਾਹਿ ਬਿਸਰਾਵੈ । ਜਨ ਨਾਨਕ, ਕੋਟਨ ਨੂੰ 
ਨ ਸੈ ਕੋਊ, ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ੩ ॥ ਸੀ 
ਅਮਸੇਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਸਮਸੀਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਲੇ 


ਅੰ 


ਅੰ 


ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਕਸਮ ਮਮ ਮਤ ਸਨੀ ਸਨੈਨੀਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸਸਸਸਨਨ 72੧੦ 


ਉਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੬ ਨਨ 
ਸੈ ਸੇ 
ਹਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੀ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈ', ਸਿਉਂ, ਜਿਉਂ, ਤਾਹਿਂ। ਸੀ 
ਸੈ ਲੋਟ : ਚੌਥੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਕੰਠ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੋਂ ਲ 
ਨੂ ਬੁਅਦ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਜਿਉ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੀ ਭਾਵਪੂਰਤ ਹੈ। ਮੇ 
ਸੀ ਪਾਠ ਭੇਦ : ਬਾਕੀ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ 'ਜਗ' ਪਾਠ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈ 
# 'ਜਗੁ' ਸਰੂਪ ਸੁੱਧ ਹੈ। 'ਤਲਵਾੜਾ ਰਚਿਤ ਸਟੀਕ' ਵਿੱਚ 'ਮੈਂ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮਹਿ ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ, ਪਰ # 
ਨੂ ਸਬੰਧਤ ਸਰੂਪ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਵਾਲਾ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਲੀ 
ਮੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮਗਨੁ=ਮਸਤ। ਮਮਤਾ=ਮੇਰਾਪਨ। ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ=ਹਿਰਨ ਲੈ 


ਅਰਥ : ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਜਸ (ਕਰਨ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, (ਭਾਵ ਹਰੀ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀ ਕਰਦਾ)। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦਸੋ ਨੰ 
(ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ) ਕਿਵੇਂ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ ।੧ਰਹਾਉ। ਉਪ 
ਪੁਤਰ, ਮਿਤਰ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਨਾਲ (ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਘ 
ਨੰ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੰ ਹਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਿਰਨ ਦੀ ਉਠੀ) ਤਿ੍‌ਸਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਵਾਂਰ) ਇਹ ਨੂ 
ਸਾਰ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ, (ਪਰ ਜੀਵ ਹਿਰਨ ਵਾਂਗ) ਉਸ (ਰੈ ਨੰ ਪਾਣ) ਵੇਖ ਕੇ, (ਉਸ ਵਲ) ਉਠ ਕੇ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮਮ 


ਘ ਭਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੧। ਮੇ 
ਸੂ (ਜਿਹੜ) ਸੁਆਮੀ ਭੁਰਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਮੂਰਖ (ਜੀਵ) ਉਸ (ਪਰਭੂ ਨੰ ਵਿਸਾਰ ਨੂੰ 


# ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹਾ ਹੈ) ਜਿਹੜਾ ਕੂ 


ਦੂ ਟਿਯਰਦੀ, ਓਦੋ' ਤੇਂਕ ਮਾਲਕ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਸਕਦਾ। ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਸਾਧਨ ਘ 
ਨ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭਜਨ ਹੈ। ਪਰ ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸਤਿ ਤੇ ਅਸਤਿ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨ 
# ਕਰਕੇ ਇਹ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੇ 


ਮੈ 
ਕਸਮਮਸਮਮਮਮਮਸਨਨੈਲਮਮਮਮਮਮੋਮਨਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸੇਲੇ 


1੧7੧7੧੭7੭ ੭ “੧ “੧ “੧ ੭੧ /੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧ ੭੧੫ ੭੫ ੭੧ ੭੧ ੭੫ ੭੧ 2੧ 2੧ ਸੇ ਆ ਆ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੬ ਇੰ. 
2 ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ £ ॥ ਸਾਧੋ ! ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਹਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ ਚੰਚਲ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸੰਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ, ਯਾ ਤੇ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਠਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੋਧ ਘਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਤਰਿ, ਜਿਹ ਸੁਧਿ ਸਭ ਬਿਸਰਾਈ ॥ ਰਤਨੁ ਗਿਆਨੁ, ਨੂ 


ਨ ਦਇਆਲਾ, ਤਉ ਸਭ ਥਿਧਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥ ੨॥ ੪॥ 


% 
ਕਿਸ 
੩ 
ਹੈ 
&੭ 
% 


ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਗਹਿਓ ਨ ਜਾਈ=ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਯਾ ਤੇ=ਜਿਸ ਕਰਗੇ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਿਰੁ=ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੇ 
ਨੂੰ _`__ ਅਰਥ : ਹੇ ਸਾਧੋ ! ਇਹ ਮਨ ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਚੰਚਲ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੇ ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਇਹ) ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ” ਰਹਿ ਸਕਦਾ ।੧ਰਹਾਉ। ਸੰ 
ਸਮ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਡਾਢਾ (ਭਾਵ ਸਖ਼ਤ) ਕ੍ਰੋਧ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਇਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਹੋਸ਼- ਘ 
ਨੂੰ ਹਵਾਸ ਮਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖ਼ਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਤਨ ਹੈ (ਇਸ ਰ੍ਰੋਧ ਨ) ਜੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਕੁਝ ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ ਘ 
ਘ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ) ।੧। ਸੇ 
ਜੋਗੀ (ਲੋਕ ਜੋਗ) ਦੇ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹਾਰ ਗਏ, ਗੁਣੀ (ਲੋਕ) ਗੁਣ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਰਹਿ ਨੈਂ 
ਸੈ ਗਏ, ਹਾਰ ਗਏ (ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਘ 
# "ਦੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਤਾਂ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਣ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਬਣ ਘ 
ਆਈਆਂ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਗਈਆਂ) ।੨।੪। 

ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਨ ਚੰਚਲ ਕਿਉ' ਹੈ? ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ੪ 
ਮਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਕ੍ਰੋਧ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਸੰਗੀ ਹੈ। ਕਰੋਧ ਨੂੰ ਚੰਡਾਲ ਆਖਿਆ ਰਿਆ ਸੂ 


₹-੯ << 


ਅਮਮਮਮੀਅਮੀਮੀਅਮਅਮਮਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮ 
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ਨੰ ਸ਼ਾ ਅਤ ਕ੍ਰੋਧ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਲਈ ਬੜੇ ਬੜੇ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਨੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਨੋ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਮਮਮਮਨਮਮਮਸੈਨੈਨਨਸੈਮਸਨੀਨੀਮਸਨੀਨੈਨੀਲੀਲਸੈਨੀਨਲਨੀਜਸਜੀ ਨਾ 
ਮੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੯ ਉਪ 


ਨੰ ਤਹ ਨਹੀਂ ਮਾ ਸੇ ਅਤੇ ਨਾਟ ਉਹ ਦਾ ਵਸ ਫਿਰ ਆ ਸਕਿਆ ਹਾਂ ਅਦਰਕ 
ਘ ਹੋਏ, ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ। ਮੋ, ਗੁਰਬਾਣੀ ੪ 
ਸ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰਨ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ :- 
ਦਸ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਿਓ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ 
ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੮ 


ਰਿ 


ਨੂੰ ਜਨਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਓ, ਬਿਰਥਾ ਕਾਹਿ ਗਵਾਵਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨੂੰ 


$ ਕਰਤੁ, ਮੁਕਤਿ ਪੰਥ ਇਹੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤੁਮ ਪਾਵਉ ॥ ੨ ॥ ੫ ॥ ਉਪ 


ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਰਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ, ਫਜੂਲ। ਮਤਿਤ ਪਤਿਤ ਪਲਤ=ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਰ ਹੋਇਆਂ 
ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੀਨ ਬੰਧ=ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਬੰਧੂ, ਸਬੰਧੀ। ਗਜ=ਹਾਥੀ। ਤ੍ਰਾਸੁ=ਡਰ। ਦੁਨਿਵਿਚ 


ਅ੫੫੧੧੧੧ਮਮੰਮੰਅਮ 


# ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਹੇ ਹੋ ?।੧।ਰਹਾਉ। ਸਮ 
ਪਿ ਹੈ ਸੂ ਜਨੋ ਹਰੀ, ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧੀ ਅਤੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿਰਿਆਂ ਡੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਸੀ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉ। ਜਿਸ (ਦੀਨਾ ਬੰਧੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ) ਹਾਥੀ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ 

# ਹੋ ਗਿਆ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰਦੇ ਹੋ? (ਭਾਵ ਨਾ ਵਿਸਾਰੋ) ।੧। 

ਉਪ (ਤਸੀਂ) ਹੰਕਾਰ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੋਡ ਕੇ. ਫਿਰ ਰਾਮ ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ (ਆਪਣਾਂ 
# ਚਿਤ ਲਾਉ। ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਇਹ ਹੀ (ਸਹੀ) ਰਸਤਾ ਹੈ, (ਤੁਸੀਂ) ਗੁਰਮੁਖ 
ਘ ਕੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ।੨।੫। 


ਸਿ 
ਅੰਅਮਅਮਮਮੰਮਮਮਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਹਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਮੁਕਤਿ-ੰਥ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੌਕਾਰ ਦਾ ਸੂ 
ਅਮਸਮਸਮਮਸਮਮਸਮਨਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੇਮਸਸਮਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
466 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧੯-੨੦ ਸੈ 


ਨੂੰ ਤਆਗਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਮਾਣਸ ਜਮ ਦੀ ਅਮਲਕਤ ਨੂ ੁਖ ਰਖਦੇ ਹਏ ਗੰਦ ਦੇ ਗਣ ਗਾਉਣ $ੰ 
ਬੇ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਗਜ (ਹਾਥੀ) ਦੀ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਘ 
ਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹਾਥੀ ਦਾ ਭੈ ਮਿਟ ਰਿਆ ਸੀ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਉ ਭੁਲਾਉਂ ਦੇ ਹੋ? ਪੀ 

ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਗਜ' ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ: # 
ਇਕ ਗੰਧਰਵ, ਜੋ ਕੇਵਲ ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਹਾਥੀ ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ. ਨੂੰ ਵਰੁਣ ਦੇ ਤਲਾਉ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤੰਢਏ ਨੇ ਗ੍ਸ ਲੀਤਾ ਸੀ ਜਦ ਉਹ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਕੇ ਡੁੱਬਣ ਲਗਾ, ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਕਰਤਾਰ ਅਗੇ ਨ 
# ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗਜ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗਏ।'' ਦੇਖੋ ਭਾਗਵਤ ਸਕੰਧ ੮, ਅ : ੧੨ ੩ 
ਇੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਕੋਊ, ਮਾਈ ! ਭੂਲਿਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾਵੈ ॥। ਬੇਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪੁਰਾਨ, ਸਾਧ ਮਗ ਸੁਨਿ ਕਰਿ, ਨਿਮਖ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ॥ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਪਾਇ ਮਾਨਸ ਕੀ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਵੈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਹਾ ਸੰਕਟ ਬਨ, ਤਾ ਸਿਉ ਰੁਚ ਉਪਜਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਦਾ ਨੂੰ 
ਨ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭੁ, ਤਾ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਨ ਲਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ, 
ਸੂ ਜਿਹ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਸਮਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ੬ ॥ ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ !! ਸਾਧ ਮਗ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ। ਸਿਰਾਫੈਂ=ਬਿਤਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਮਹਾ ਸੰਕਟ=ਵੱਡਾ ਦੁਖਦਾਈ। ਬਨ=ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ। ਰੁਚ=ਰੁਚੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਤਾਈ ! (ਮੇਰੇ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਮਝਾਵੇ। (ਇਹ ਮਨ) ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਸੈ 
(ਅਤੇ) ਸਾਧਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਦਰਸਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਮਾਰਗ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਹਰੀ ਦੇ ਘ 
ਘ ਵਾਟ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ ।੧ਰਹਾਉ। ਉਪ 
ਉ ਔਖੀ ਲੜਣ ਵਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਾ ਕੇ (ਇਹ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਬਿਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੱ 
ਘ ਮਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਜੋ ਕਿ) ਵੱਡੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ (ਸਾਗਰ) ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ; ਉਸ ਨਾਲ (ਇਹ ਆ 
ਨ ਆਪਣੀ) ਰੁਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ) ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੧। ਸੇ 
ਸੇ (ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਹਰ ਥਾਂ ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ, (ਇਹ ਮੂਰਖ) ਉਸ ਨਾਲ ਘ 
ਨੰ ਰਮ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਭਾਈ !) ਤੁਸੀਂ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਨੂੰ 
ਮੈ ਉਸ ਪਰਾਣੀ) ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਮੰਨੋ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 1੨।੬। 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨਾਲ ਲਪੇਟਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ-ਬਾਹਰ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨੰ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਲਾਉੱਦਾ। ਜੀਵ ਇਸ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚ ਮਨ ਸੈ 
ਅਸਸਮਮਸਮਸਸੋਸੋਐਮਮਸਸਮਮਮਸਸ ਸਮ ਮੀਮਮਸੋਮਮਸਸੋਸਸਸਮਮ 


ਅਮਮਮ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਅਮਸੰਮ 


ਅਮਗਮਮਮੰਮੰਮ 
ਮਮ 


ਗਮ 


ਮੇ # ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੦ (0 


ਹਟ ਕੇ ਜਗ ਕਰ ਰਾਗੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਅਪਣੇ ਅਫਰਣ ਨਬਰ ਰਹੀਂ 
ਘ ਕਰਦਾ, ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਰਵਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਮੁਕਤਿ-ਪੰਥ' ਟੁੰਘ 


ਸੈ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲਟਕ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਪੰ ਉੜੀ ਮਹਲਾ £ ॥ ਸਾਧੋ ! ਰਾਮ ਸਰਨਿ ਬਿਸਰਾਮਾ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਨੂ 
ਲੂਪੜੇ ਕੋ ਇਹ ਗੁਨ, ਸਿਮਰੇ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮਾ ।੧ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਲੋਡ ਮੋਹ ਝੂੰ 
ਮੂ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਨਿ, ਅਉ ਬਿਖਿਅਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥। ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ ਪਰੈ ਤੂੰ 
ਦੂੰ ਜਿਹ ,ਨਾਹਿਨੁ; ਸੋ ਮੂਰਤਿ ਹੈ ਦੇਵਾ॥੧॥ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੁ ਏ ਸਭ. ਮੈ 
ਨੰ ਤਿਉ ਕੰਚਨ ਅਰੁ ਧੈਸਾ ॥ ਉਸਤਤਿ ਠਿੰਦਾ ਏ ਸਮ ਜਾ ਕੈ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਫਠਿ ਨੂੰ 
ਨ ਤੈਸਾ ॥ ੨ ॥ ਢੁਖ ਸੁਖ ਏ ਬਾਧੇ ਜਿਹ ਨਾਹਿਨ, ਤਿਹ ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ ਗਿਆਨੀ ਹੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : ਪੰਜਵੀ' ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਯਾਦ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਉਪ 
ਪਾਠ ਭੇਦ : ਲੋਭੁ. ਮੋਹੁ. ਸੁਰਗ. ਨਰਕੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਕੰਚਨੁ. ਇਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਟੀਕੇ ਵਿੱਚ ਕੋ 

ਐੱਕੜ ਸਹਿਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਉਥੇ 'ਅਉ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਅਰੁ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸ਼ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਸਰਾਮਾ=ਆਰਾਮ। ਮਮਤਾ=ਅਪਣਤ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ। ਅਉ=ਅਤੇ। ਸੇਵਾ= ਲੂ 
ਘ ਸੇਵਨ ਕਰਨਾ। ਦੇਵਾ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਕੰਚਨ=ਸੋਨਾ। ਧੈਸਾ=ਤਾਂਬਾ। ਸਮ=ਬਰਾਬਰ। ੩ 
ਮੰ ਦੈ ਏ=ਇਹ। ਜਿਹ=ਜਿਸ (ਪੂ) ਨੂੰ ਸੀ 
ਨੂੰ ਅਰਬ : ਹੋ ਸਧੋ! ਪਰ) ਬਿਸਰਾਮ (ਆਰਾਮ ਆਰਾ ਰਮ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਇਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੈ 
ਦੈ ਹਦ ਹੈ) ਵੇਦ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਰਬ) ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਇਹ ਲਾੜ ਪਪਰਪਤ) ਹੋਵੇ (ਕਿ ਮਨੱਖ) ਨੂ 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ ।ਰਹਾਉ। ਉਪ 
ਸੁ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਲੋਭ, ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਅਪਣਤ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਅਤੇ ਫਿਰ ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਸੇਫਨ ਘ 
ਸੂ ਵਿੱਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਖੁਸ਼ੀ, ਗ਼ਮੀ ਨੂੰ 
ਲ ਆਇ ਛੂੰਹਦੇ ਤਕ ਨਹੀਂ, (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਉਹ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ (ਸਰੂਪ) ਹੈ ।੨। ਉਪ 
ਨ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੁਰਗ ਤੇ ਨਰਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਜ਼ਹਿਰ, ਲਾ ਅਤੇ ਤਾਂਬਾ ਇਹ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਘ 
ਸੈ (ਲਗਦੇ ਹਨ), ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸਤਤਿ ਤੇ ਨਿੰਦਾ, ਬਰਾਬਰ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ, (ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ & 
# ਫਿਰ, ਲੋਭ, ਮੋਹ (ਵੀ) ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ।੨। 
ਉਪ ਰਤ 
ਐਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਨਮਮਸੋਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੈਸੇ 


ਮਿ 


ਸਸੈਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੀ ਸੈਕਸੀ ਸੈ ਸੀਸ ਮੈਸੀਮੀਸੈਸੈਮੈ 
ਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੦ 

ਸ ਪਾਉਂਦੇ ਹੇ ਭਾਈ )) ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼) ਜਾਣੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੈ 
ਸ਼ ਇਸ ਕਿਸਮ ਦਾ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤਿ ਹੀ ਸਮਝੋ ।੩।੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਦਿਸਦਾ ਪਦਾਰਥ ਦਵੰਦ ਰੂਪ ਹੈ। ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੇ ਹਰਖ ਸੋਗ 
ਇਕ ਵਸਤੂ ਦੇ ਦੋ ਪਾਸੇ ਹਨ, ਦੋ ਸਿਰੇ ਹਨ। ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਦਵੰਦ ਨੂੰ ਭੰਨ ਕੇ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਏਕ ਸੰਗਿ ਹੇਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੩ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਸਾਖ 
ਸੈ ਖਿਸਰਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਹ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਖ-ਸੋਜ਼, ਸੈ 
# ਸੁਰਗ-ਨਰਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਬਿਖ਼, ਸੋਨਾ-ਤਾਂਬਾ, ਉਸਤਤਿ-ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਦਿਸਦੇ ਹੋਣ ਗਲ ਕੀ & 
# ''`”ਵਿਸਥਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮੈ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਨ ਰੇ ! ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੈ ਬਉਰਾ ॥ 
ਸੇ 


ਅੰਮੀਮੀਅੀਅੀਮੀਮੀਅਮਮਅੰਮਮਅਅਮੰਮ 
ਅੰਅੰਮੰਮੀਮਅੰਅੰਅੰਮਅਅਮੰਮੰਮੰਮਅਮ 


ਪਾਠ ਭੇਦ : ਤਲਵਾੜਾ ਰਚਿਤ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ 'ਅਉਰ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਅਉਰੁ' ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੈ=ਤੂੰ। ਬਉਰਾ=ਪਾਗ਼ਲ। ਅਹਿ ਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਅਉਧ=ਉਮਰ। 
ਹਉਰਾ=ਹੌਲਾ, ਹਲਕਾ। ਗ੍ਰਿਹ=ਘਰ। ਸਿਰਾਨੀ=ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਲਈ ਕਮਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ? (ਤੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਦਿਨ # 
ਘ ਤਾਂ (ਭਾਦ ਹਰ ਰੋਜ਼) ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਘਟ ਰਹੀ ਹੈ (ਪਰ ਤੂੰ) ਲੋਭ ਦੇ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਹੌਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਨੂੰ 
ਸੋਸਸਸੈਮਮਮਸਸਸੇਮੋਮਸਮਮਸਸਮਮਸਸੈਮਸਮਕਮਮਸਸਸਸਸਮਮ 
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ਅਮੰਮੋਮ 


ਸੀ 
(ਹੇ ਮਨ !) ਜਿਸ ਸਰੀਰ, ਸੁੰਦਰ ਘਰ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ, (ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਬੇਸ਼ਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸ ਵੇਖ ਲੈ ।੧। ਲਈ 
(ਇਉਂ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹੇ ਮਨ )) ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ (ਜੂਏ ਵਿਚ) ਹਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਨੂੰ 
(ਅਤੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਗਤੀ (ਅਵਸਥਾ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। (ਤੂ ਇਕ ਖਿਨ ਭਰ ਲਈ ਵੀ (ਗੋਬਿੰਦ ਲੂੰ 
# ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ) ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਬਤੀਤ ਹੋ ਘ 
ਸੈ ਗਈ।੨। 
ਨ ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਕੇਵਲ ਉਹੀ) ਮਨੁੱਖ ਸੁੱਖੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ 
ਆ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਨਿਰਭੈ- 
ਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ।੩।੮। 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਸੈ 

ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬਉਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ 
ਸੇ 
ਸੈ 


ਅਅਮਅਅਮਮੰਮਮਮਮ 


ਅਮਮਮਮਮ 


ਘ ਤੇ ਅਪਣਤ ਛਡਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੁਖੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹੋ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਕੇ 
ਦੂ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਿਰਭੈ-ਪਦ ਘ੍‌ 
ਨ ਨੂੰ ਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਮੁਕਤੀ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲੋ ਦੂਰ ਨਹੀਂ, ਨ 
ਆ ਲਾਲਚ ਇਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦਾ। 

ਜੀ ਵਿ ਤ 
ਲੈ ਦਇਆਲ ਸਗਲ ਭੈ ਭੰਜਨ, ਸਰਨਿ ਤਾਹਿ, ਤੁਮ ਪਰੁ ਰੇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬੇਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪੁਰਾਨ ਜਾਸ ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਤਾ ਕੋ ਨਾਮ, ਹੀਐ ਮੋ ਧਰੁ ਰੇ ॥ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਨੂੰ 
ਨ ਜਗਤਿ ਮੈ ਹਰਿ ਕੋ, ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ.-ਕਸਮਲ ਸਭਿ ਹਰੁ ਰੇ ॥੧॥ ਮਾਨਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦੇਹ ਬਹੁਰਿ ਨਹਿ ਪਾਵਹਿ, ਕਛੂ ਉਪਾਉ, ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਰੁ ਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਨੂੰ 
# ਕਹਤ, ਗਾਇ ਕਰੁਨਾਮੈ, ਭਵਸਾਗਰ ਕੈ ਪਾਰਿ ਉਤਰੁ ਰੇ ॥੨੯॥੨੫੧। ਨ 
ਅਮਮਮਮਲਲਨਸਸਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮੋਮਮਸਸਸਮੈਮੇ 
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(੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੦ ਲੀ 

ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 

0੯ ਪਾਠ ਭੇਦ : ਤਲਵਾੜਾ ਰਚਿਤ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਦਇਆਲੁ. ਭੰਜਨ. ਜਾਸੁ ਸਬਦ ਔਕੜ ਸੈ 
ਘ ਸਹਿਤ ਹਨ। 'ਕਰਨਾਮੈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਕਰੁਣਾਮੈ' ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਨ 'ਕਰੁਨਾਮੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਕਰੁਨਾ ਮੈ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਨੂ 


ਬ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 'ਪਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਾਵੈਂ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਮੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਰ ਅਚੇਤ=ਹੇ ਅਚੇਤ ਮਨੁੱਖ ! ਜਾਸ=ਜਿਸ ਦੇ। ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ=ਪਵਿਤਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮੁ। ਕਸਮਲ=ਪਾਪ। ਹਰੁ=ਦੂਰ ਕਰ। ਕਰੁਨਾਮੈ=ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨੂੰ। 
ਹਰ ਅਰਥ : ਹੇ ਅਚੇਤ ਮਨੁੱਖ ! ਪਾਪ (ਕਰਮਾਂ ) ਤੋਂ ਡਰ । (ਜਿਹੜਾ ਪਰਭੂ) ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਨੰ 
ਬਿ ਰਿਹ 

ਸੈ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਵੇਦ ਤੇ ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿਕ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੈ 
ਨੂ ਦਾ ਨਮ (ੂ? ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪਵਿਤਰ ਨੂੰ 
ਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ ।੧। 
ਸੈ ਹੇ (ਭਾਈ ) ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਮੁਕਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ੩ 
ਲੈ ਕਰਨ) ਦਾ ਕੁਝ ਯਤਨ ਕਰ । (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੈ ਅਚੇਤ ਮਨੁੱਖ ! 
ਸ਼ ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ, (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਕਰਕੇ ਇਸ) ਡਰੌਣੇ ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਕ 


%੨% 


ਅਮੰਮ 


ਅੰਮੰ 


ਅਸ 


ਘ ਜਾ ।੨੯੨੫੧। ਉ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
ਨ ਨਰ ਅਚੇਤ ! ਪਾਪ ਤੇ ਡਰੁ ਰੇ ॥ ਲੀ 
ਸ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਉਪ 
ਨੂੰ ੨) ` ਹੇ ਨਰ ਅਗਯਾਤ ਪਪ ਸੇ ਭੈ ਕਰ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਜਾਨੇ ਹੋ ਜਾਤੇ ਹੈ' ਵਾ ਹੇ ਅਚੇਤ ਨ 
ਉਹ ਨਰ ਪਾਪ ਸੇ ਭੈ ਵਾ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਜੋ (ਅਚੇਤ) ਨਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਇਸ ਪਾਪ ਸੇ ਭੈ 
ਸੈ ਕਰ। [ਫਸ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ੩ 
ਹਕ ੩) ਹੈ ਨਰ ਅਚੇਤ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਡਰ । 'ਅਚੇਤ' ਪਦ ਪਾਪ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ। (ਅ) ਪਰ ਅਚੇਤ ਸੂ 
ਨ ਸੰਬੋਧਨ ਬੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਐਉ ਬੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਅਚੇਤ ਨਰ ! # 
ਲਾ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਡਰ । ਸਿੰਪੋ ੪ 
ਸੰ ੪) ਹੇ ਮੂਰਖ ਨਰ ! ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਡਰ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਸ _ ੫) ਨਰ ਅਚੇਤ=ਹੇ ਗਾਫਲ ਮਨੁੱਖ (ਨੋਟ- ਲਫਜ਼ 'ਅਚੇਤ' ਕਿਸੇ ਮਨਂਖ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਛੇ 
ਉ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਪਾਪ ਨੂੰ 'ਅਚੇਤ' ਨਹੀਂ' ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
ਐਨ ਤਤ ਆ ਆ 


ਅੰ 


ਅਮਸਮਮਮਮਮਲਨਲਲਮਮਮਮਲਮਮਮਲਮਮਮਲਮਮਲਮਮਸਸੈਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੦ 1ਸ 


ਰਿ 
੨੨੪. ੩੬੫, ੪੮੪, ੪੮੮, ੬੦੯, ੪੦, ੯੦੯, ੯੫੫ ਆਦਿ) [ਦਰਪਣ ੪ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਪੰਠੇ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਉਤੇ 'ਅਚੇਤੁ' ਅਚੇਤ, ਨੂ 
ਅਚੇਤਿ, ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਹਨ। ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤਤੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ 'ਅਚੇਤ' ਸ਼ਬਦ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 
੧ ਰੇ ਨਰ ਮੁਗਧ ਅਚੇਤ ਚੰਚਲ ਚਿਤੁ, ਤੁਮ ਐਸੀ ਰਿਦੈ ਨ ਆਈ ॥ [ਪੰ ੬੦੯ 
੨. _ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਅਚੇਤ ਨਾਮੁ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ, 


ਅੰ ਅਅੰਅਅੰਅਅਮਮਮ 


ਲਈ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ। ਨ 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦਾ ਗਲਤ ਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਅਗੇ ਤੇ ਅਗੇ ਫਰੀ ਬੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਕ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਅਚੇਤ ਨੂੰ 


%੫੨੨ਮਅਮਮਮ੧੧੧੫੧ਮ੧੧ਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਪਾਪ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ, ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣਾ ਦਿਮਾਸ਼ ਲੜਾਏ ਬਿਨਾਂ ਪੁਰਾਣੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਲੈ 
# ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਸੋ, ਹੁਣ ਨਵੀਂ' ਸੇਧ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਵਾਜ 
ਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅਚੇਤ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਟਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੂ 

ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਧੋਣ ਦਾ ਮੂਲ ਮਿਸਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਇਹੋ ਕੇ 
ਤਦ ਦੀ 
ਲੀ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਬਹੁਰਿ ਨਹਿ ਪਾਵਹਿ, ਕਛੂ ਉਪਾਉ, ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਰੁ ਰੇ ॥ ਿ 
ਮੈ ਪਾਪ ਕਰਮ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ, ਚੇਤੰਨ ਹੋ ਕੇ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਨਜਾਣ- ਘ 
ਸੇ ਪੁਣੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਅਚੇਤਪੁਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਭੁਲਾਂ ਲੂ 


ਲੇ ਜਸ ਕਰਨ ਦੀ। ਜਦੋਂ ਅਜਿਹੀ ਸੋਝੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਦੀ ਗਡੀ ਪਟੜੀ ਤੇ ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਰ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਨ 
ਸੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਡੈ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਅੰਦਰ ਘ 
ਲੂ ਅਨਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਤਲਾਫੀ (ਰਾਸਚਿਤ) ਕਰਨ ਲਈ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਸਾਡਾ ਲੂੰ 
ਸੈ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸੇ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਸੋਮੈਸੈਸੈਸਸਸੈਨੈਸਸਮੈਮਮੀਸਮਮਸਸੈਮਮੀਸੀਸਮੀਮੀਸਸਮਸੀਸਮੀਸੀਸੈਸੈਮੈ 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਿਰਮਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰ ।। ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ, ਬਿਖੁ ਮਾਗਿ। ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੀ, ਬਿਮਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਝਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ, ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਰਾਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਮਤ, ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨਿਆ ।। ੧ ॥ ਨੂੰ 
ਊ ਰਹਾਉ ॥ ਇਕੁ ਸੁਖੁ ਮਾਨਿਆ, ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ ।। ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ, ਸੂ 
ਨੂੰ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਲਾਲ ਭਏ, ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ ਮਾਇਆ ।। ਨਦਰਿ ਭਈ, ਘ 
ਮੂ ਬਿਖੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਉਲਟ ਭਈ, ਜੀਵਤ ਮਰਿ ਜਾਗਿਆ ॥ & 
ਨੂੰ ਸਬਦਿ ਰਵੇ, ਮਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਿਆ ।। ਰਸੁ ਸੰਗ੍ਰਹਿ, ਬਿਖੁ ਪਰਹਰਿ ਨੂ 


ਨੂ ਤਿਆਗਿਆ ॥ ਭਾਇ ਬਸੇ, ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਗਿਆ ॥ ੩ ॥ ਸਾਦ ਰਹੇ, ਹੈ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਤਮ 
ਸੈ 


%੨੨੧੨੨੦ 
ਹਾ 


ਅਕਸ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਨਿਆਂ, ਜਿਉਂ, ਪਛਾਨਿਆਂ। 
ਨੋਟ : ਕਈ ਸਜਣ ਚੌਥੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਰਿ' ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਈ ਕਾਰਿ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ 'ਇ' ਦਾ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 


ਅਮਮਮੰਮ 
ਅਮਅਮੀਅਅਮੀਮੰਮੰਮ ਅਸ 


ਮਮ 
ਹੀ 
ਕਰ 


: ਨਿਧਿ=ਨਿਧੀਆਂ। ਸਿਧਿ=ਸ਼ਕਤੀਆਂ। ਬਿਖੁ ਮਾਰਿ=ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ। 
ਨੂ ਤ੍ਰਕਟੀ=ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ, ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ। ਬਿਮਲ=ਬਿਨਾਂ ਮੈਲ ਤੋਂ, ਨਿਰਮਲ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਝਾਰਿ=ਵਿੱਚ। ਜੀਇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਜੀਉੜੇ ਤਾਈਂ। ਕਾਰਿ=ਕੰਮ ਵਾਲੀ, ਲਾਭਵੰਦੀ। ਰਮਤ= # 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਮਨ ਮਾਨਿਆ=ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ=ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ। ਨੰ 
ਸੈ ਮਾਨਿਆ=ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਾਨਿਆ= ਰਿ 
ਬੇ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ। ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ। ਪਰਹਰਿ=ਪਰੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ! ਧਾਰਾ=ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਪੁ ਦਰ ਨੀ 
ਸੂ ਹਨ। ਵਿ ਪੂਰਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹ ਹੈ 
ਘ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ) ਨਿਰਮਲ (ਨਾਮ) ਦੇ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਜੁੜ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਦੇ & 
ਨ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਕਟੀ (ਤਿਉੜੀ) ਛੁਟ ਗਈ । (ਇਹ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਮਨਲੇਨਮਮਮਮਮਲਲੋਲੋਸਸਮਮਨਲੇਮਮਨਲਸਮਨਲਮਮਲਮਮਲਸੈਸ 
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ਮੀ 


ਸੈ ਨ ਜਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਾਹਵੰਦੀ (ਸਾਬਤ ਹੋਈ) ਹੈ।੨/ 
ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਾਨਿਆ ਤੈ 
(ਪਤੀਜ) ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪਾਣ ਨਾਲ. ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਹਰੀ ਨੂੰ 
) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨ) ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਸੁਖ ਮਾਣਿਆ ਹੈ (ਕਸ ਪਰਭੂ ਨ) ਸਹਜ ਗਿਆਲ ਢੁਆਰਾ (ਮਪਣੇ & 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਨੇ (ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਨੂੰ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ) ਲਾਲ ਲਾਲ (ਗੁਲਾਲ ਅਰਥਾਤ ਚਲੂਲਾ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੈ ਮਨ ਘ 
ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੂਹਾ ਰੰਗ (ਮਿਥਿਆ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ । (ਹੁਣ) ਪੂਰੇ (ਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਨੂੰ 


ਅਮਮ 


॥ 


ਗਈ ਹੈ, (ਮੈ' ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ (ਅੰਦਰ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਣ ਤੋਂ) ਰੋਕ ਕੇ (ਪਰੇ) ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। ਕੋ 

(ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਗਈ ਹੈ, (ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ & 
ਤੌਰ ਤੇ) ਜਾਗਿ ਪਿਆ ਹਾਂ। (ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ; ਵਿ 
ਗਿਆ ਹੈ। (ਮੈਂ ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਇਕਨਾ ਕਰਕੇ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਰ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਪਰੇ ਸੁਟ ਦਿਤਾ ਕੇ 
(ਭਾਵ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੩। 

(ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ ਸਭ) 
ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ) ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ # 
ਨੂੰ (ਇਕ ਜਿਆ ਹੈ। ਜਾਤ (ਮਤ) ਲੋਕ ਲਾਜ ਦੀ ਖ਼ਤ ਰੋ ਕੀਤੇ ਕਮ (ਮਰਾਰ) ਸਭ ਮੁਕ ਰਏ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਪਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ (ਮੇਰਾ ) ਆਤਮਾ ਸੁਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪। 


ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਕੋਇ ਨ ਦੇਖਉ ਮੀਤੁ ॥ ਕਿਸੁ ਸੇਵਉ. ਕਿਸੁ ਦੇਵਉ ਚੀਤੁ ਨੂ 
ਨ।। ਕਿਸੁ ਪੂਛਉ, ਕਿਸ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਕਿਸੁ ਉਪਦੋਸਿ, ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਇ ਨੂ 
$॥ ੫॥ ਗੁਰ ਸੋਵੀ, ਗੁਰ ਲਾਗਉ, ਪਦ ਤਲ ਤਿ ਕੀ ਰਜਿ ਨ 
ਦੈ ਨਾਇ ॥ ਸਿਖਿਆ ਦੀਖਿਆ, ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥। ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਤੂ 
ਨੂੰ ਜਾਉ ॥ ੬॥ ਗਰਬ ਗਤ ਸੁਖ ਆਤਮ ਧਿਆਨਾ ॥ ਜੋਤਿ ਭਈ, ਜੋਤੀ ਨੂ 
ਨੰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਲਿਖਤੁ ਮਿਟੈ ਨਹੀ, ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨਾ ॥ ਕਰਤਾ ਕਰਣਾ, ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਜਾਨਾ ॥। ੭ ॥ ਨਹ ਪੰਡਿਤ, ਨਹ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਨਾ ॥ ਨਹ ਭੂਲੋ, ਨਹ ਤੂ 
ਊ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ ਕਥਉ ਨ ਕਥਨੀ, ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨਾ ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤਿ ਲੂ 
ਨੂ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ੮ ॥ ੧ ॥ ਨ 
ਕਅਮਮਮਸਸਸਕਮਮਨਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮਮਸੇਸੈ 


%% 


ਇਵ 
0 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੈ ਰਾਦਉਂ, ਜਾਉਂ, ਕਥਉਂ, ਪਾਏ) ਨ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਲਟ ਭਈ=ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਉਲਟੀ ਹੋਈ, ਜੀਵਨ ਪਾਸਾ ਬਦਲਿਆ। ਲੂੰ 
ਨ ਸਬਦਿ ਕਬੀਰ ਕੀ ਹਿਜਿਤਇਕਨੀ ਜਰੀ ਇਵ 
ਨੂੰ ਿਆ। ਰਹੇ=ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। ਬਾਦੰ=ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ। ਪਤਿ ਕੇ ਆਚਾਰਾ=ਲੋਕ ਲਾਜ ਦੀ ਖਾਤਰ ਕੀਤੇ 
ਨੂੰ ਕੰਮ ਲਾਗਉ ਪਾਇ=ਰਰਨੀ ਲੱਗਾਂ। ਰਾਚਉ=ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਦੀਖਿਆ=ਸਿਖਿਆ। ਹੁਕਮਿ= 
ਘ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਗਰਬ ਗਤੰ=ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋ ਗਈ। 
ਸੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਵੀ ਆਪਣਾ) ਮਿਤਰ ਨਹੀਂ' ਵੇਖਦਾ। (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਨੈ 
ਮਿ (ਭੈਟਾ ਵਜੋਂ) ਦੇਵਾਂ? ਕਿਸ ਕੋਲੋਂ # 
& (ਜੀਵਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪੁੱਛਾਂ ਅਤੇ) ਕਿਸ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਾਂ? ਕਿਸ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ) ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਆਪਣੀ) 
ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਾਂ? (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ)।੫। 

(ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਛਡ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ੩ 

ਹਾਂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। (ਰੇ ਨੂੰ 

ਲਈ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਹੀ ਮੰਤਰ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਭੋਜਨ ਹੈ। (ਚਰ ਕਸ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਨਾਮ) ਸੰਜੋਗੀ ਬਣਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੬। 

(ਹੁਣ ਮੇਰੇ) ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ) 
ਸੁ ਗਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਮੈਂ ੩ 
ਨੂ ਉਸ) ਮਹਾਨ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹਾਂ। (ਧੁਰੋਂ ਪਈ ਹੋਈ) ਲਿਖਤ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦੀ। (ਮੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਥੇ ਉਤੇ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਉਕਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ)। । (ਸੋ, ਮੈਂ) ਕਰਤੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈ 
ਸਿਆਂ ਹੈ ।੭ 
ਇਕ ਨਾ (ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਵਿਦਵਾਨ ਚਤਰ ਤੇ ਸਿਆਣਾ (ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ)। ਨਾ (ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਭੁਲਾਉਣ ਸੈਂ 
ਘ ਵਾਲਾ) ਹੈ, (ਨਾਂ ਕੋਈ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਮੈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਥਨੀ (ਨਿਜੀ ਮਨੌਤ ਕੇ 
ਨੈ ਟਾਲੀਆਂ ਗਲਾਂ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, (ਕੇਵਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ # 
ਨੂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾਂ 'ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹਾਂ ।੮। 
ਗੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
# ਓ) ਗੁਰ ਸੇਵੀ, ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੀ, ਰਾਚਉ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 
ਨ 
ਸੈ 


ਅਮ੧ਮਮਮੰਮਮੰਮ 
ਅੀੰਮਮਮਅਮੰਮ 


ਤੀ ਅੰ 
ਅੰਮਮਮ ਅਮਮੰਮ ਅਘ ਪਦ 


ਤਹ 
ਰਿ 
1 


(ਅ) ਸਿਖਿਆ ਦੀਖਿਆ ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥ ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗੀ ਨਿਜ ਘਰ ਜਾਉ ॥ 
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ਅਮੰ 


ਉਰ 
੍ 
ਅਮਅਮ 


(ਓ) ੧- (ਉਤਰ) ਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ, (ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤ ਭੇਟਾ ਦੇਹ, ਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਅਤੇ) ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਘ 
ਚਰਣੀ ਲਗ । (ਜੋ) ਭਗਤੀ (ਕਰੀ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ (ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਹਰਿ ਨੂੰ 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੰ ਸ੍‌ ਆਦਿ ਕ 

੨- (ਉਤਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਮੈਂ) ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗਾ, ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਵਾਂਗਾ।(ਫੁਟਕਲ) ਘ 
(ਅ) ੧- (ਜੋ) ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਹੈ, ਏਹੋ) ਭੋਜਨ (ਕਰ ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਦਾ ਸੰਜੋਗੀ ਹੋ, ਲੂ 
ਤਦ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ... [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ ੩ 

੨- ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ, ਗੁਰੂ ਦੈ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਹੀ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਇਕ 
ਭੋਜਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਹੀ ਇਹ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅੰਕੁਰ ਫੁਟਿਆ ਹੈ # 


ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅਸਲ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ) ਟਿਕਿਆ ਬੈਠਾ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
੩- ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸਿਖਿਆ, ਦੀਖਿਆ ਤੇ ਭੋਜਨ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸੰਜੋਗੀ ਹੋ ਸੰ 
ਕੇ (ਜੁੜ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 


ਅਮਮਮਅਮਮਮੰਮਮਮਅਮਗਅਅਅੰਮੀਅਮਮੰਮੰਮੀਮ 


ਨਿਰਣੈ : ਉ-ਅ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦ ਕਰਕੇ 'ਉ' ਅਤੇ 'ਅ' ਦੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਆਏ ਹਨ। ਜਦ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਥੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਗਲ ਦੂਜੇ ਸੈ 


ਘ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲੋ ਨਾਮ-ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦਰਸਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਯੋ _` 
ਦੂ ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ, ਇਹ ਮਨੋ ਕਲਪਿਤ ਜਿਹੇ ਵਿਚਾਰ ਹਨ। ਪੰ 
ਮਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਬਿਧੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲੈ 
ਘ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ, ਦੂਜਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਅੰਜਨ ਦਾ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ 
ਦੇ ਹੇਠਾ, ਤੀਜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਅਤੇ ਚੌਥਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਜਪਾ-ਜਾਪ ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਜੀ ਦੀਦ ਦਿਸ ਜੈ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸੈਸੈਸਸਸਮਸੈਸੈਸੈਸਸੇਮੇਮਮੋਸੀਮਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮਸਮਮਮਨੈਸਸੈਸਮੈਸਮੈਸੇ 
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ਤਕ 
ਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੜਦਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ' ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕਦੀ। ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਦਾ ਕੈ 
ਘ ਭਾਵ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਈ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠੇ & 
ਸੂ ਤਾਂ ਜਾਣੋ 'ਤ੍ਰਿਕਟੀ ਛੂਟੀ ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ' ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਿੰਰਮਲ ਨਾਮ ਨੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁਆਸ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। # 


ਗੀ ਬਾਲੀ ਜਸ ਗੁਰਦਾਸ ਲਬ ਚਕ 
ਵਾ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਾਵੈ ਕੀ ਦਾਸੀ ॥ 


ਅਮਮਮਮਮਅਮਮ 


ਸੈ ਜੋ ਮਾਗੈ ਸੋ ਭੂਖਾ ਰਹੈ ॥ ਇਸੁ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ ਸੁ ਕਛੂ ਨ ਲਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੨ 
ਸੂ ਜੀਵ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਤਤ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਲੋਕ-ਲਾਜ ਛੋਡ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਤੈ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਭਾਉ ਵਿਚ ਵਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਰੁੰਦੀ, ਆਤਮ-ਸੁਖ ਦਾ ਲੂ 
ਰਿ 


ਹੂ ਜੰ ਪਿਆਰੀ ਭਜਨ ਖਲ ਜਾਵੈ ਤੀ ਜਬਰ ਐਸੀ ਜੀਤੀ 
ਨੂ ਹੈ। ਬਸ 'ਸੈਂ-ਸੇਰੀ' ਮਿਟਣ ਨਾਲ 'ਤੂੰ` ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਸੁ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਕੈ 
ਘ ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦੀ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ, ਕਾਇਆ ਉਦਿਆਨੇ ਨੂੰ 
ਰਾ 


ਨ॥ ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ. ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੈ ।। ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ, ਸੋਭ ਸੁ ਮਾਨੈ ॥ ੧ ਨੂੰ 
ਨ॥ ਚਤੁਰਾਈ ਨਹ ਚੀਨਿਆ ਜਾਇ ।। ਬਿਨੁ ਮਾਰੇ, ਕਿਉ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥ ੧ ਨੂੰ 
ਨ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਘਰ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, ਤਸਕਰੁ ਲੋਈ ॥ ਨੰਨਾਕਾਰੁ, ਨ ਕੋਇ ਨੂੰ 
ਨ ਕਰੇਈ ॥। ਰਾਥੈ ਆਪਿ ਵਡਿਆਈ ਦੇਈ ॥ ੨ ॥ ਨੀਲ ਅਨੀਲ, ਅਗਨਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਕ ਠਾਈ ।। ਜਲਿ ਨਿਵਰੀ, ਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਮਨੁ ਦੇ ਲੀਆ ਰਹਸਿ ਨੂੰ 
ਦੂ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ ੩ ॥ ਜੈਸਾ ਘਰਿ, ਬਾਹਰਿ ਸੋ ਤੈਸਾ ॥ ਬੈਸਿ ਗੁਫਾ ਮਹਿ, ਨੂ 
ਸਮਸਮਲਮਨੇਮਸਨੇਮਮਮਮਸਮਸਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸੈਮਲੇ 
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ਅੰਮੰਅੰਅਅਅਮ 


ਬ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੁੰਡਾ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ # 
ਸੈ ਵਿੱਚ 'ਸੁਮਾਨੈ' ਕੋਈ ਪਦ ਨਹੀਂ, ਹਾਂ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਸੁਮਾਨੈ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਅ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁੱਚਰੁ=ਹਾਥੀ। ਉਦਿਆਨੈ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ। ਅੰਕਸੁ=ਕੁੰਡਾ। ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ=ਰਾਜ ਸੈ 
# ਦੁਆਰ ਉਤੇ। ਸੁ ਮਾਨੈ=ਉਹ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਚੀਨਿਆ=ਪਛਾਣਿਆ। ਤਸਕਰੁ=ਚੋਰ। ਸਕਾ 
ਨੂ ਰੋਕ ਟੋਕ, ਨਾਂਹ ਨੁਕਰ। ਨੀਲ=ਗਿਣਤੀ। ਅਨੀਲ=ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਇਕ ਠਾਈ= ਰਮ 
ਨੰ ਜੱ ਨਵਰੀ=ਜਲਨ, (ਸੜਨ ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਰਹਸਿ=ਅਨੰਦ ਨਾਲ। ਗੁਫਾ=(ਨਾਮ ਦੀ), ਗੁਫਾ 

ਸੈ ਵਿਚ ਰਿ ਡੂਗਰਿ=ਪਹਾੜ ਵਿਚ। 

ਸੀ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ (ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। (ਸਨ ਨੂ 
ਸਰਮ ਹੀ ਜਿ ਇੱ ਗਰ ਰਜਿ ਰਹੀ ਸਲੀਮ ਦਹ ਨਹੀ 
ਸੈ ਹਾਥੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ 8 
ਸ਼ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਚਤੁਰਾਈ (ਸਿਆਣਪ) ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸੰ 
ਸ਼ ਮਿਨ) ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ) ਕਿਵੇਂ ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ੪ 
ਨੂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ) ।੧। ਖ 
ਸਮ (ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਜਾਂ) ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਸ 
ਨ (ਲੁਟ ਕੇ) ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ਟੋਲੇ ਨੂੰ ਲੁਟਣ ਤੋਂ) ਕੋਈ ਨਾਂਹ ਨੁਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਪੂ) ਨੂੰ 
ਰਿ ਤਤ ਰਿ ਰਹ 
ਨ ਅਨਗਿਣਤ (ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ) ਅਗਨੀਆਂ (ਭੂ ਨ ਮਨੁੱਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ (ਰਖੀਆਂ ਘ 
ਸੂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ)। (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਜਲਨ (ਉਸ ਦੀ) ਦੂਰ ਹੋਈ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰਾਂ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਗੁਰੂ) ਦੇ (ਹਵਾਲੇ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਜੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਇਸ ਸੋਝੀ ਸਦਕਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਘਰ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਾਹਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸੂ 
(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ (ਕਿਵੇਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? ੩ 
(ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਐਸਾ ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਜੋ) ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੋਨਸਸੈਸੀਸਲੈਨਸਸੈਸੈਮਸਸਸੀਨੀਸੀਸੈਨੀਮਨੀਮੀਸੀਮੀਮੀਨੀਸੀਮਨੀਨੀਸੀਨਸੀਮੇ 


ਅਮੰ 


ਅੰਮੰਅਅਅਅਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮਲ ਲੈਮਸੋਮਸਕਨਮਮਨਮਸੈਸਸੈਸਸਨ ਸੈਮ ਸੈਨ 
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ਨੰ ਪੜਾ ਫ਼ ਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਵਅਪਕ ਹੈ| ।੪। ਉ 
ਨ ਮੂਏ ਕਉ, ਕਹੁ ਮਾਰੇ ਕਉਨੁ ॥ ਨਿਡਰੇ ਕਉ, ਕੈਸਾ ਡਰੁ ਕਵਨੁ ।। ਸੈ 


ਨੂੰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੈ, ਤੀਨੇ ਭਉਨ ॥ ੫ ॥ ਜਿਨਿ ਕਹਿਆ, ਤਿਨਿ ਕਹਨੁ # 
ਨੂੰ ਵਾਨਿਆ ॥। ਜਿਨਿ ਬੂਝਿਆ, ਤਿਨਿ ਸਹਜਿ ਪਛਾਨਿਆ ॥ ਦੇਖਿ ਬੀਚਾਰਿ, 
ਸੈ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਕੀਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਮੁਕਤਿ, ਇਕ ਨਾਈ ॥ ਤਰੀ, & 
ਨੂੰ ਨਿਰੰਜਨੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਨਿਜ ਠਾਈ $ 
ਨ॥੭॥ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਕੇਤੇ ਮੁਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਤਨਿ ਮਨਿ ਸੂਚੈ, ਸਾਚੁ ਸੁ ਨੂੰ 
ਨ ਚੀਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਜੁ ਨੀਤਾ ਨੀਤਿ ॥ ੮ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਹੀ, ਨਾਉ', ਆਖਉ'। 

ਪਾਠ ਭੇਦ : 'ਸੁ ਚੀਤਿ' ਨੂੰ 'ਸੁਚੀਤਿ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੀਨੇ ਭਉਨ=ਤਿੰਨ ਲੋਕ। ਇਕ ਨਾਈ=ਇਕ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਨਿਜ ਠਾਈ=ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ! ਪ੍ਰੀਤਿ=ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ। ਤਨਿ ਮਨਿ ਸੂਚੇ=ਤਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੁੱਚੇ ਹਨ। ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਕਰਕੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰੇ ਹੋਏ (ਮਨ) ਨੂੰ ਕੌਣ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਡਰ ਤੋਂ 
(ਮਨ) ਨੂੰ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਡਰ (ਤੇ) ਕੌਣ (ਡਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)? (ਅਜਿਹਾ ਭੇਦ) ਸ਼ਬਦ ਸੈ 
ਸੇ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ) ।੫। 
ਸੀ (ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਆਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਦਾ) ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਜਿਸ (ਮੁਖੀ ਨੇ (ਭੂ ਨੰ) ਬੁਝਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਲੂ 
ਲੀ ਹਰ ਵਰ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਵਿਚਰ ਕੇ ਹੀ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ) ਵੇਖ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਘ 

ਸੈ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਤੀਜ ਰਿਆ ਹੈ।੬। 6 

ਨ (ਹੋ ਭਾਈ |) ਇਕ (ਪੂ) ਦੇ ਨਮ ਵਿਚ (ਚੰਡੀ) ਕੀਰਤੀ, ਸਿਧੀ ਚੀ ਸੂਤ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਭੈ 
ਨ ਆ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਉਥੇ ਹੀ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ, ਸੀ 
ਨੂੰ ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ ਤੇ (ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੭। ਉ 
ਉ (ਹੈ ਭਾਈ |) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੁਨੀ (ਰਿਸ਼ੀ ਆਦਿ ਦਿਲੋਂ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਉਸਤਤੀ ਨੂੰ 
ਲੈ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸਾਰੇ) ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੁਰੇ ਹਨ ((ਜ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਚ (ਸਰੂਪ 
ਮੈ ਵਹਿਗਰ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂ & 


ਨੂੰ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ।੧੨। 4 
ਸੰਮਮੋਮੈਮਮੀਸਸਮਸਸਮੈਮਸਨੀਸਸਨੀਨਮੀਮਸੀਮਮਮਸੀਮਮਸਮਸਸਮਸਨਸਸੈਸਸੇਸੇ 


ਅਸ ਅਸਤ 


ਅਮਮੰਮਮਅਮੀਮਮਮੰਮੰਮਮ 
ਜੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 
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ਤੱ 
ਮੈ 
ਇ ਨਰਾਜ ਰਮ“ 
ਮੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਮੇ 
ਰੀ 
ਮੇ 


ਘ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਨ 
ਸੀ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਜੇ ਕਿਸੇ ਬਾਗ਼ ਵਿੱਚ ਖੁਲ੍ਹਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬੂਟਿਆਂ ਤੇ ਫੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਰਾਨ ਸੰ 
ਤਿਹ 
ਨੂ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਸਿਖਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਹਾਥੀ ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਤੇ ਵੀ ਲੇ 
ਸੈ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਸ਼ਾਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਸੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਵੈੜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਨਾਮੁ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਸਵਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ & 
ਨੂੰ ਸਹੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਚਤਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰੇਕ ਨੂੰ 
ਨੰਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰ ਹੈ ਮਨ ਉਤ ਪਹਰ ਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਜ ਚਰ ਛੁਟੀ ਜੇ ਹਨ। 
ਨੂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਾਰਨ ਹੀ ਚੰਚਲ ਮਨ ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਜੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਜਲਨ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਾਂ ਮਨ ਆਤਮਿਕ-ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਜੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਆਤਮ-ਰਸੀਆ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਸੈ 
ਬ ਹੈ ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਘਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਦਾ ਭੇਦ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ # 
ਸੂ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਿ 
ਪਿ ਨਿਰਾ 1 
ਘ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹੀ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹੀ ਨਿਤਾ-ਪ੍ਰਤੀ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ & 
ਨੂੰ ਤੈ-ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮ-ਦਰਸ਼ੀ ਪੁਰਸ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਿ 
ਮ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ੧। ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ, ਨ ਕਾਰਜੁ ਹੋਇ॥ ਮਨੁ ਸੂ 
ਮੂ ਵਸਿ ਦੂਤਾ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੋਇ॥ ਮਨੁ ਮਾਨੈ, ਗੁਰ ਤੇ ਇਕੁ ਹੋਇ।੧॥ ਨਿਰਗੁਣ # 
ਸੂ ਰਾਮੁ, ਗੁਣਹ ਵਸਿ ਹੋਇ ॥ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ. ਬੀਚਾਰੇ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। # 
ਮੂ ਮਨ ਭੂਲੋ, ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਵਿਕਾਰੁ।। ਮਨੁ ਡੂਲੋ, ਸਿਰਿ ਆਵੈ ਭਾਰੁ ॥। ਮਨੁ ਮਾਨੋ, 


ਨੂੰ ਹਰਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥੨॥ ਮਨੁ ਭੂਲੋਂ, ਮਾਇਆ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਕਾਮਿ ਬਿਰੂਧਉ, 


1੧ 
ਨ 
ਫੀ । 
ਵਿ 
ਉਤ 
1ਡ 
ਨਲ 
ਉੰ: 


ਦੂ ਸੁਤ ਨਾਰੀ।। ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ, ਪਿੜ ਚਾਲੈ ਹਾਰੀ।। ਜ਼ੂਐ ਖੇਲਣ. ਕਾਚੀ ਸਾਰੀ॥੪॥। 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਮੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੂਤਾਂ, ਠਾਇ । 

ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਸਿ ਦੂਤਾ=ਕਾਮਾਦਿਕ, ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ । ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤ । 
ਕਅਮਮਮਮਮਲਮਸਮਮਸਸਮਲਮੀਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸੈ 


ਅੰਮਮੰਮਮਅੰਅਮੰਮਮੰਮਅਮ ਅੰ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਮਲਨੀਨੀਲੀਸੈਕਲਲੈਨੈਨੀਨੀਨੀਲੀਸਲੈਸੈਸੈਸ 
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ਨੰ ਹਇ=ਦਰੈ ਤਵ। ਨਿਰਗੁਣ ਰਮ=ਤਿਲਂ ਗਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਲਰਗੁਣ ਸਰਪ ਪਭ ਅਪਰ ਨੂੰ 
ਘ ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ। ਚਿਤੈ=ਚਿਤਵਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ ਬਿਰੂਧਉ=ਕਾਮ ਵਿੱਚ ਰੁਝਿਆ, 
ਮਰ ਕਮਨਾ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਠਾਇ=ਤਾਂ ਤ. ਟਿਕਾਣੇ ਤ। ਰਸਨ ਰਸਾਇ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਸਾ ਕੇ ਨੰ 
ਸੇ (ਭਾਵ ਰਸ ਰਸ ਕੇ)। ਗੈਵਰ=ਹਾਥੀ। ਹੈਵਰ=ਘੋੜੇ। ਪਿੜ=ਸੈਦਾਨ। ਕਾਚੀ ਸਾਰੀ=ਕੱਚੀ ਨਰਦ ਭਾਵ ਸ 
ਨ ਅਸਫਲ ਜੀਵਨ। ਖ 
ਪੀ ਅਰਥ : ਨਾ ਮਨ (ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨ (ਇਸ ਦਾ ੁਬਤੀ ਵਲ) ਕੰਮ ਨੂ 
# ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਮਨ ਖੋਟੀ ਮਤ (ਅਤੇ ) ਦੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ (ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਵਸ ਕੂ 
ਦੂ ਵਿੱਚ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਰੀ ਤਾਂ ਨੂ 
ਨੂੰਹ) ਇਕ (ਜਹ ਦਾ ਦਾ (ਸੇਵਕ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਸਰ 
ਤੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੁ (ਭਗਤੀ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਵਸ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਰ ਤੂੰ 
ਦੂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ. ਉਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੰ 
ਖ਼ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
ਨ ਮਨ (ਅਸਲੇ ਤੋਂ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਨੂੰ 
ਹੈ। ਮਨ (ਪਾਪਾਂ ਪਾਪਾਂ) ਵਿੱਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਭਾਰ ਆਉਦਾ ਸੈ 
(ਭਾਵ ਚੜ੍ਹਦਾ) ਹੈ। (ਜੇ) ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਏਕੰਕਾਰ ਹਰੀ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੨। ਸੇ 
ਮਨ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਸੂ 
ਨ ਜਗਜੀਤ ਐਲ ਵਿੱਚ ਜਿਤ ਹੀ ਇਧ ਲੀ 1 
ਆ 
(ਮਨੁੱਖ ਪਨ) ਹਾਥੀ ਘੋਤ. ਸੋਨ, ਪੁੱਤ, ਇਸਤਰੀ (ਆਦਿ ਦੀ ਪਰਤੀ ਲਈ) ਝਹਤੀ ਚਿੰਤਾ ਨ 
ਨੂ (ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਗਲ ਇਹ ਜਤਨ ਦ) ਕਾਰ ਤ) ਚਲ 
ਦੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਜੂਏ ਦੀ ਖੇਡ (ਖੇਡਦਾ ਖੇਡਦਾ) ਹੈ. (ਇਸ ਦੀ) ਨਰਦ ਕਚੀ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਨੰ 
ਸੈ ਅਸਫਲ ਜੀਵਨ ਜੀਊਦਾ ਹੈ) ।੪। ਸੀ 
ਸੰਪਉ ਸੰਚੀ, ਭਏ ਵਿਕਾਰ ॥ ਹਰਖ ਸੋਕ, ਉਤੇ ਦਰਵਾਰਿ ॥। ਸੁਖੁ 
ਨੂੰ ਮਹਜੇ, ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੫ ॥। ਨਦਰਿ ਕਰੋ, ਤਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਤੂ 
ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ, ਅਉਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥। ਗੁਰਮੁਖ, ਨਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਏ ਨੂੰ 
ਨ॥ ੬ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਸਭ ਦੂਖ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ, ਮਾਇਆ ਚਿਤ ਲੂ 
ਮੂ ਵਾਸੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ, ਧੁਰਿ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆਸੁ ॥ ੭ ॥ ਮਨੁ ਚੰਚਲ ਲੂ 
ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


00000 001 


ਰਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੨ 
ਸੂ ਧਾਵਤੁ, ਫੁਨਿ ਧਾਵੈ ॥ ਸਾਚੇ ਸੂਚੇ, ਮੈਲੁ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖ ਨੂ 
£ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ੮ ॥ ੩॥ ਨ 


ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਪਉ=ਸੰਪਦਾ। ਸੰਚੀ=ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸ਼ੋਕ=ਚਿੰਤਾ, ਲੀ 
ਨੂ ਉਡੇ ਦਰਵਾਰਿ= ਨਲ 
ਤਨ ਨ 
ਮੈ ਵਨ ਜਿਤਨੀ) ਸੰਪਦਾ ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ, ਉਤਨੇ ਵਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੈ ਗਏ (ਇਸ $ੰ 
ਨੂੰ ਕਬ ਤੇ ਤਮ (ਵੇਲ ਇ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਤੇ ਹਦ ਹਸ ਖੁਰਦ (੬) ਜਪ 
ੰ ਕੇ ਹਜ ਹੀ (ਚਾ 'ਸੌਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੫। 
ਿ ਉਡ ਤੀ ਮੀ ਤਰ ਤਰ) ਕੇ ਆ ਤੂੰ 
ਘ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਉਗਣਾਂ ਨੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਨੂੰ 
ਰਾ ਗੜ ਦਾ ਹੈ ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬। ਨ 
ਖੁ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋੱ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਦੁਖ ਦਾ ਹੀ ਵਾਸਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ ਦੇ ਚਿਤ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਾਸਾ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਇਸ ਦੇ ਸੱਥੇ ਲੂੰ 
ਘ ਉਪਰ) ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ।੭। ਹਾ 
ਸੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨ ਚੰਚਲ ਹੈ, ਜਰ ਤਿਲ ਆ 
ਘੇ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਹੜੇ) ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਕਰਕੇ ਸੁਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੈਲਾ ਮਨ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਘ 
ਦੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ (ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ 


ਲੈ ਤੇਕ ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ, ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ' ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਆ ਤੂੰ 
ਰਿ 
# ਇਸ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਹਨ। ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੱਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਹਾਰ- ਕੇ 
ਨੰ ਗਾਰ ਹਬੀ ਘੜ ਸੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਪੁਤਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਦਿ ਨਜਣ, ਟਪਣ ਦਾ ਸਮਾਨ ਉਪਲਬਧ ਨੂੰ 
ਲੀ ਨਰ ਰਲੀ ਰਤ ਰੀ 


ਨ ਸਫਲਤਾ ਤਾਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੇ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਮੰਦਾ ਸੁਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਘ 
ਸਮਮਮਮਮਮ ਸਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਮਮ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਨ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਨੀਤ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਦੀਓ ਲੀ ਨੀਲੀ ਲੀਨੀ ਸੀਨੀ ਨੀਤ ਸੀਨੀ. ਸੀ 
ਸੈ 48 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੨ ਸੈ 


ਬਾਤ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੇ ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਪੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਪਰ ਜਚੀ ਰੋੜ ਦਿੱਤਾ 

ਪੰ ਬਸ, ਧਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਸ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸ਼ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰਤਿਆ, ਨਹ ਸੁਖੁ ਹੋਇ # 
ਮ॥। ਮਨਮਤਿ ਝੂਠੀ, ਸਚਾ ਸੋਇ । ਸਗਲ ਬਿਗੂਤੇ, ਭਾਵੈ ਦੋਇ ॥ ਸੋ ਕਮਾਵੈ. ਬ 
# ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਜਗੁ ਦੇਖਿਆ ਜੂਆਰੀ ॥। ਸਭਿ ਸੁਖ # 
ਨੂ ਮਾਰ, ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰੀ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਅਦਿਸਟੁ, ਦਿਸੋ ਤਾ ਕਹਿਆ ਨੂ 
ਨੂੰ ਜਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਦੇਖ, ਕਹਣਾ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀਸੈ, ਸਹਜਿ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸੁਭਾਇ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ੨ ॥ ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ, ਦੁਖੁ 
ਨੂੰ ਆਗਲ ਹੋਇ ॥ ਸਗਲ ਵਿਕਾਰੀ, ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ ॥ ਏਕ ਬਿਨਾ, ਝੂਠੇ ਮੁਕਤਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨ ਹੋਇ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਤਾ, ਦੇਖੈ ਸੋਇ ॥ ੩ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ, ਸਬਦਿ ਨੰ 


ਅਮਮਮਅਮਅਮੀਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮ ਸਾ 


ਕੈ, 
ਅਮੀਮਮਮਅਮਅਮੰਮਮ 


ਜੈ 

ਸੈ 

ਉ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਤਿਆਂ, ਤਾਂ, ਵਿਕਾਰੀ' । 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। ਬਿਗੂਤੇ=ਖੁਆਰ ਹੋਏ। ਜੂਆਰੀ=ਜੂਏਬਾਜ਼। ਦੋਇ=ਦੂਜਾ ਪਨ। 

ਨ ਅਦਿਸਣੁ=ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਦਿਸੈਂ=(ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ) ਦਿਸੇ। ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ। ਆਗਲ=ਅਗਲਾ, ਉ 


ਹਦ 
ਰੰ 
ਰੋ 
ਹੀ 


% ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ-ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ (ਕਦੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ' ਹੁਦਾ। ਹੱ 
ਮੈ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਝੂਠੀ (ਭਾਵ ਬਿਨਸਹਾਰ) ਹੈ (ਪਰ; ) ਉਹ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਲੂੰ 
ੰ ਦਲ ਹੈ। (ਮੇ ਫਿਚ) ਸਭੇ ਆਰ ਹੋ ਰਹ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਤ ਨੰ ਦੂਜਾਪਨ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹ। 
ਸੂ (ਪਰ ਜੀਵ) ਉਹ (ਕੁਝ ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ' ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਉਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈਮਮਸਮਸਮੇ 


ਸਲਨੀਸਸੈਸੋਮਮਸਸੈਸਸਨੀਸੀਨਮਸੀਸਲੈਨਮਨਸਮਨਨਸੀਕਮਮਨਸਮਸਮਮਸੈਮੇ 
ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੨ 483 


ਰਾ 
ਪਿ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਮੂਰਖ) ਜੂਏਬਾਜ਼ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 
ਸ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸਮ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਸਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜੇ ਦਿਸਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ ਸੂਰਤਿ ਮੂਰਤਿ ਕੇ 
ਨੂ ਬਾਰੇ ਕੁਝ) ਦਸਿਆ ਜਾਏ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖੇ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ) ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ) 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਅਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) 
ਬ ਸੈਵਾ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ (ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਲੂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨਿਆਵੀ) ਸੁਖ ਮੰਗਦਿਆਂ, ਬਹੁਤਾ ਦੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਘ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਹਾਰ ਪ੍ਰੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਖਚਤਿ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। 
# ਇਕ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਨਿਰਾ) ਝੂਠ ਵਿੱਚ (ਲਗਿਆਂ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਉਹ (ਜੋ) 
ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਹੈ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ 
(ਉਸ ਦਾ) ਦੂਜਾ ਭਰਮ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨੂੰ 
(ਜਗਿਆਸੂ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪। ਨੂ 


ਤਨ ਮਹਿ ਸਾਚੋਂ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਉ ।। ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਨਾਹੀ ਨਿਜ ਠਾਉ ਨੂੰ 
। ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਾਇਣ, ਪ੍ਰੀਤਮ “ਰਾਉ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਬੂਝੈ ਨਾਉ ॥ ੫ ॥ ਤੂੰ 


ਅਮੰਸੋਮ 


ਅਸ 


ਅਮਮਅਮਅਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਸੰਮ 


ਸਅਮਮਅੀਮੀਅਮੰਮੀਮਮਅੰਮੀਮਮਮੰਮੰਅਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਾਇਣ=ਅਧੀਨ, ਵਸ ਵਿਚ । ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਉ=ਪਿਆਰਾ-ਰਾਜਾ । ਕੁਚੀਲ= 
ਸੋਸੈਸੈਮੈਸੀਸੀਸੀਮੀਸੈਸੈਸਮਮੀਸੀਮੀਮਸੀਮੀਮਸੀਮਮਸਮੀ ਨਮੀ ਸੇਮੀਸੀਮਸੈਸੇਮੇ 


ਅਮਮਮਅਅਮਮੀਮਮੰਮਮੰਮਅੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਥਉ' । 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੨ ਲੇ 
ਸੂ ਗੰਦਾ। ਕੁਛਿਤ=ਬਦਨਾਮ। ਬਿਕਰਾਲਾ=ਡਰਾਉਣਾ। ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ=ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੇ। ਓਰੁ=ਓੜਕ, ਅੰਤ ਨੰ 
ਘ ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ। ਨੀਚੁ=ਨੀਵਾਂ। 0 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨੂੰ 
ਵਰ ਨ 
ਸੈ ਸਕਦਾ)। (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ (ਹਰੀ) ਰਾਜਾ ਪਰੇਮ ਦੇ ਵਸ ਹੈ, (ਜਸ ਜੀਵ ਉਤ ਪੂ ਆਪਣੀ) ਨਦਰ ਕਰ 
ਸੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੫। 
ਹੈ ਤਾਈ ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੋਹ ਸਰਾਂ ਬਲ ਰੂਪ ਹੈ, (ਇਸ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੋ] ਮਨਮੁਖ ਰੇ, ਨ 
ਬਦਨਾਮ ਦੇ ਡਰਾਉਣੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਜਦੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਬੰਧਨ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਨੂੰ 
ਹੈ, (ਤਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਜੋ) ਸੁਖ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਦਾ (ਆਪਣੇ)ਨਾਲ (ਵਸਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। ਕੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ $) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਇਕ (ਨਾਮ) ਘ 
ਸੈ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (੩) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਲੂ 
ਬ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਇਹ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ੩ 
ਘ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੭ ਲੂ 
ਕਥਨੀ ਦੁਆਰਾ (ਮੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕੀ) ਕੱਥਾਂ? ਉਸ ਦਾ (ਤਾ) ਓੜਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਲੈ 
ਦਿ 
ਦੂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਰੁ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨੀਵਾਂ ਨਾਨਕ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ (ਇਹ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਖ ਲੂੰ 
ਨੰ ਤੇ ਉਸ (ਪਦ ਤਣੇ ਵਿਚ (ਹੀ ਜੀਵ ਨ ਰਬ ਰਜ ਅਨਸਰ (ਮਿਲਦੇ ਹਨ ।੮੪ 
ਨੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੁ 
ਸੈ 'ਰਉਮੈ' ਵਿਚ ਸੁਖ ਨਹੀਂ, ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ 'ਹਊ' ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਤਿ ਉਤੇ ਘ 


ਅਮਮੀੰਮਮੀਮਅਮੰਮ 


ਅੀਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਫ਼ਰੀਦਾ ਲੋੜੇ ਦਾਪ ਬਿਜਚੋਰੀਆ, ਕਿਕਰਿ ਬੀਜੈ ਜਟੁ ॥। ਸੈ 
ਉ ਹੰਢੈ ਉੱਨ ਕਤਾਇਦਾ, ਪੈਧਾ ਲੋੜੈ ਪਟੁ ॥। ਪਿਨਾ ੧੩੭੦ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਸੁਖ, ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿੱਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਸੈ 


ਮਮਮਮਮਲਸਮਮੀਮਮਨਨਸਮਮਮਮਸਮਮਨਕਮਨਸਮਮਕਮਮਸਮਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਸਲਲਸਲਮਮਨਮਮਮਨਲਮਮਨਸਮਨਸਮਮਸੈਲੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੩ ਸੈ 


ਨੂੰ ਦਾ ਹਜੇ ਜਦ ਨਲ ਰੀ ਦਰ ਵੱਜਦਾ ਹੈ ਨਹੀ ਅਰ ਚ ਨਮ ਹੀ ਸੂ 
# ਵਸਤੂ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ''ਚਲੇ ਜੁਆਰੀ ਦੁਇ ਹਥ ਝਾਰਿ'' ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਹੀ ਤਰ ਦਲ 
ਨੂੰ ਤੇ ਦੂਰ ਲਿਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਿਸ ਹੀ ਰੀ ਨਾਲ ਦਮ ਵਰਨਨ 


` ਸੇ ਛਡਿਆ ਸਭੋ ਧੰਧੜਾ ॥ ਗੋਸਾਈ ਸੇਵੀ ਸਚੜਾ ॥ ਹੂ 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ, ਮੈ ਪਲੈ ਬਧਾ ਛਿਕਿ ਜੀਉ ॥ ਪੰਨਾ ੭੩ ਨੂੰ 


ਕ੍ਰਧ ਅਹੰਕਾਰ ਬਿਨਸੁ ॥ ੧ ॥। ਦੂਜਾ ਕਉਣੁ ਕਹਾ, ਨਹੀ ਕੋਈ ॥। ਸਭ ਨੂੰ 
ਮਹਿ, ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ, ਆਖੈ ਦੋਇ ਸੂ 


ਅਮੰਮੰਅਅਮਅਮਅਮਮਮੋਮੋ% 
। 
॥ 
ਅੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਾਂ, ਨਹੀਂ, ਮਹਿਂ, ਦੇਖਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਸੁ=ਨਿਵਾਸ, ਵਾਸਾ। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ?। ਕੋਇ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀ (ਗਲ)। ਧਰਣਿ=ਧਰਤੀ ਉਤੇ। ਨੈ 
ਗਗਨਿ=ਅਸਮਾਨ ਵਿੱਚ। ਸਬਾਈ ਲੋਇ=ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ! ਉਜਿਆਲਾ=ਚਾਨਣਾ। ਬਾਲਾ=ਜੁਆਨ। 

ਅਰਥ : ਦੈਤ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਜਗਤ ਦੇ ਚਿਤ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੋੋਧ, ਹੰਕਾਰ (ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ) ਦਾ (ਪ੍ਰਭਾਵ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ (ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੧। ਉਪ 
ਵਾ ਪੁ ਤੋਂ ਬਨਾ) ਦੂਜਾ ਕੌਣ ਹੈ? (ਦੂਜਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਾਂ?) ਕਿਥੇ ਹੈ? (ਜੋ ਗਿਆਨ ਨੌਤਰਾਂ ਘ 
ਨੰ ਨਾਲ ਵੇਖੰਏ ਤਾਂ ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਓਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ (ਕਰਤਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪੁਰਖ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੁ 
ਲੈ (ਹ) ਦੂਜੀ ਥੋਟੀ ਮਤਿ ਹੈ (ਜੋ ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੀ (ਗਲ) ਆਖਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ ਮੋਹ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਹੀ ਜਨਾ ਮਦ ਹੈ (ਤਮ ਕੇ (ਗਿਲ ਹੁੰਦਾ ੨ ਸੀ 
ਸੈ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਸਮਾਨ (ਅਥਵਾ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ (ਜਿਤਨੇ ਵਸਣ ਵਾਲੇ) ਪੁਰਸ਼ ਤੇ 
ਦੂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਮੈ” (ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ।੩। ਹਸ 
ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਕੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸਸੈਸੈ ਸੇਮਮਮਸੈਲੋਸੀਸਸਸੈਸੈਸੈ 


ਗਮਮਅਮੀਮਮਮਮੰਮਮ 
੧ 
ਰਿ 
ਅਮ੧੧੧ਮਮਮੰਮਅੰਮ 


ਆ ਨੀਲੀ ਲੀ ਲੀ ਨੀ ਤੀ ਲੀ ਲੀ ਲੀ 


ਤੀ 186 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੩ 

ਸ ਜੈ ਮੈਂ? ਚੰਨ, ਸੂਰਜ (ਅਤੇ) ਦੀਵਿਆਂ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਇਨ੍ਹਾ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਲ 
ਘ ਬਾਲਾ-ਪ੍ਰੀਤਮ (ਆਪ ਹੀ) ਇਕ-ਰਸ ਹੋ ਕੇ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੪। ਇੰਦ 
ਨੂੰ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋ ਕਉ ਏਕੁ ਬੁਝਾਇਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ॥੫॥ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ॥ ਦੂਜਾ ਮਾਰਿ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥੬॥ ਏਕੋ ਨੂੰ 
ਸੇ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਲੋਈ ॥ ਏਕਸੁ ਤੇ ਸਭ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥੭॥ ਰਾਹ ਦੋਵੈ ਖਸਮੁ ਪਿ 
& ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥੮॥ ਸਗਲ ਰੂਪ ਵਰਨ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਕੇ 
ਨੂੰ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਸਾਲਾਹੀ ॥੬॥੫॥ ਇੰ. 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੋਵੈ', ਮਾਹੀਂ। ਸੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਏਕੁ ਬੁਝਾਇਆ=ਇਕ ਸਮਝਾਇਆ, ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨੂੰ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕੋ-ਇਕ ਸਮਝਾਇਆ (ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ) ਚਿਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਸੋਜ ਇਕ 
ਕੇ ਹੈਪ 

ਨ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ" (ਸੈਂ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਦੂਜਾ (ਭਾਉ) 
ਸ ਮਾਰ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ।੬। 

ਪੀ (ਹੁਣ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਆ ਰਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਵਰਤ 
ਲੂ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਕ (ਪਰਭੂ) ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਿਸਟੀ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੭। 

ਸੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਦੋ ਰਸਤੇ ਹਨ, (ਇਕ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦਾ ਤੇ ਦੂਜਾ 
ਸੂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਦਾ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਇਕ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝ। (ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ 
ਬੇ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ।੮। 

ਹਿਹ (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਰੰਗ, ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਿ ਹੈ 
ਸੈ ਜੀਵ !) ਇਕ (ਸਰਬ ਰੰਗੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹੁ ।੯।੫। 


ਅੀਮਮੀਮੀਅਮਅਮਮਅਅਮਅਮਅਮਮੰਮੰਮੰਅਮਅਮਅਮੰਮ 


ਮੇ ਰ੍ 

ਸੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਇਕ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼, ਚੰਨ ਅਤੇ ਸੂਰਜ 
ਸੈ ਨਾਰੀ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੇ ਦੋ ਮਨੋ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਸੈ 


ਸੈਮਸਮਨਮਸਨੀਸਸਸੇਸਸਸਸਮਸੈਸੋਮਸੇਮਮੀਸੀਨੀਮਮਸਨਸੀਮਸਨਸਨਸਨੀਸੇ 


ਸਮਸਮਮਮਸੇਮੈਮੇਮੈਮਸਸੈਮਸੈਮੀਸਮਮੀਸੀਮਮਮੈਸੇਮੋਮਮੀਸਸੈਸਸੇਸਮਸਸੇ 
ਰੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੩ ਰਤ 


ਨੰ ਕਹ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਖੇਡ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ :- ਅਪਨ ਅਪ ਜਿਓ, ਨੂ 
# ਆਪੀਨੈ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ॥ ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ'' (ਪੰਨਾ ੪੬੩) ਪਰ ਘ 
ਸੈ ਆਖ਼ਰ ਖੇਡ ਇਕ ਤੇ ਹੀ ਮੁਕਦੀ ਹੈ :- 

ਏਕੁ ਹੈ ॥ ਅਨੇਕ ਹੈ ॥ ਫਿਰਿ ਏਕੁ ਹੈ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਜੋ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਇਹ ਸੋਝੀ 


ਨ ਗ%੨ਮਮੀ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਤੈ 
੫ ਲੂ 
4 ਲੂ 
ਲਾ 

< 
4 ਭੈਰਉ 
7 
ਆ 
ਨ 
ਇੱ 

ਅਕਸ ਮਤ 


ਤੂੰ 
ਇੰ 


ਪੁਰਖ ਮਹਿ ਨਾਰਿ, ਨਾਰਿ ਮਹਿ ਪੁਰਖਾ, ਬੂਝਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ।[ਪੰਨਾ ੮੭੯ 6 
ਸਿ. 
ਹਨ:- 

ਓਪਤਿ ਪਰਲਓਉ ਪ੍ਰਭ ਤੋ ਹੋਵੈ, ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ ਹਰਿ ਜਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ ਹੇ 

ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੇਧ ਇਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੂਰੋ, ਸਾਕਤਾਂ ਨੂੰ 


ਮਲ ਜੀ ਮੇ 
ਟੇ 
ਹੋ 
ਜਹ 
4 
ਦੇ ੨ 
ਨ 
ਆ 
ਜ਼ 
ਹੀ 
4 
ਯੋ 


ਅੰਮ 


ਲਨ ਦਿ ਕਰ ਜਿ 
ਲੈ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ .- 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਏਕੈ ਰੰਗ।। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਬਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗ।[ਪੰਨਾ ੨੭੩ ਨ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਜਲ ਦੀਦਾਰ ਨੂੰ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। ਸੋ ਸਭ ਖੇਡ ਏਕੇ ਦੀ ਹੈ। ਇਖ 

ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਤਾ ਸਾਚਾ ॥ ਮੁਕਤਿ ਹੈ 


# ਭੇਦੁ ਕਿਆ ਜਾਣੈ, ਕਾਚਾ ।। ੧ ॥ ਐਸਾ ਜੋਗੀ, ਜੁਗਤਿ ਬੀਚਾਰੈ ।। ਪੰਚ ੩ 


ਅਮੀੰਮਅਮੰਮਮੰਮਮ 


ਸੋਸੈਸਮਮਸੈਸੈਸੈਸਮਸੈਸਨੀਮਨਨੀਨੀਮੀਮੀਸਮੀਐਮੀਸੀਮੀਮਸੀਸੀਨਸੈਸਸਸੀ ਕਸਮ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ=ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਲਈ ਕੀਤੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ। 
ਘ ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਧਾਰੈ=ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਵਿ=ਸੂਰਜ। ਸਸਿ=ਚੰਦਰਮਾ। 
ਸੂ ਗ੍ਿਹ=ਘਰ। ਉਦਿਆਨੋ=ਜੰਗਲ, ਉਜਾੜ ਵਿੱਚ। 
ਪੀ ਅਰਥ : (ਜੇ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਲਈ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਸੱ 
ਸੈ (ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਸਾਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਕੱਚਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੈਦ ਕੀ 
ਘ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ) ।੧। 
ਿ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ) ਜੋਗੀ (ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ 
ਲੀ ਜੀ ਜਗੀਰ ਰਜਾ ਚੀ (ਕਾਮ. ਕੋੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ) ਮਾਰ ਕੇ (ਨਿਰੋਲ) ਸਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) 
ਘ ਜੁਗਤਿ ਦੀ (ਸਹੀ ਕਦਰ) ਕੀਮਤ ਪਾਉ'ਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਨ (ਅਜਿਹਾ ਜੋਗੀ) ਚੰਨ ਵਿੱਚ ਸੂਰਜ ਵਿਚ. ਘਰ ਤੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ (ਸਭ ਥਾਂ ਤੇ) 
ਸ਼ (ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੇਖਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤਿ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ) 
ਸੈ ਇਕ ਸਾਰ (ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 
ਉਮ (ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ) ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਇਕ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਰਸਾਂ, ਕੱਸਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਲੂ 
ਲੀ ਸਾਦ । ਇਤ ਤਿਜ ਤਸਵ 

ਕਹ 

ਨ ਤੈ ਰਚਿ ਰਹੋ, ਨ ਬਾਰਰਿ ਜਾਇ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣ, ਰਹੋ ਲਿਵਲਾਇ ਨੂ 
ਨੂ॥ ੫॥ ਆਪੇ ਸੇਲ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥ ਸੈ 
£ ੬ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਹਉਸੈ ਮਾਰੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ੭ ॥ ਕੈ 


ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ, ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਅਪਰੰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੮॥੬॥ 

ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਭੈ=(ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿਚ। ਰਚਿ ਰਹੈ=ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ= 
ਸੂ ਲਿਵ ਵਿੱਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਰਮ ਚੁਕਾਏ=ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸਟ। ਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਨੂੰ 
ਸ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਮਾਨੁ=ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਪਿ ਅਰਬ : (ਉਹ ਜਗੀ ਰਬ) ਡਰ ਵਿੱਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਬੀਤ ਦ ਘੋਰ) ਬਾਹਰ ਨ 
ਨੰ ੀਂ ਜਦ (ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਲਿਵ ਵਿੱਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਲੂ 

ਗਿ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) ।੫। ਸ਼ 


ਜੈ ਸੈ 
ਸੈਸਸੈਸਸੇਸਸੈਸੇਸਸਸਸਸਸਸਸਸੈਸਮਸਨਸਸਸਸੈਮਸਨਨੀਸਨੀਨੀਨੀਸੀਸੇ 


ਅਮੀਮੰਮ 


ਤੁ 


ਉ ਕਰੈ ਕੂ 
(ਅੰਅਿਅੰਮਅੰਅੰਮਮੀਮੰਮੀਅਮੰਮੀਮੰਮੰਮੀਅਮਮੀਅਮੰਮਮੰਮੈਮ 


ਅਮਮਮਮਮੰ 


ਸੈਨੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸੈਸੈਮਮਸ ਸੈਮ ਸੀਸ ਸੀਮੀਮੀਨੀਮਮੀਸੀਸੀਨੀਮਸੈਸਮੀਮਮੀਮੈਮੈ 
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ਤ <੬===੬ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਅਜਿਹੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਜ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੬। 
(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) ਕਰਣੀ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੭। 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਜੋ ਜੋਗੀ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ) ਵਿੱਚ ਜਪ, ਤਪ. ਸੰਜਮ 
ਪਾਠ-ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮।੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਮਮਅਮਅਮੀਮਅਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


੨) (ਉਹ) 'ਸਚ' ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ (ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਜਾਰੀ) 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
੩) ਸੈਂਚ ਉਸ ਅੰਦਰ ਜਾਗਿਆ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ) ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਉਸ ਪਾਸ ਕੂ 
ਆਏ ਹਨ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 
੪) (ਉਸ ਦਾ ਜਾਗਣਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਚ' ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਜਾਗ੍ਰਤ ਨੂੰ 
ਵਿੱਚ ਹੀ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤੇ (ਜੋਗ ਦੀ) ਜੁਗਤਿ (ਸਭ ਓਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। # 
ਸੰਪੇ ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਸੈ 


੫) _ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 


ਤੂ 
ਕੰ 
ਤੂ 
ਕੁ 
ਰਹ 
ਨ 
੩ 
ਰਗ 
(੨ 
ਤਤ 
ਕੂ 


। 


ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਇਹ ਨੂੰ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- 


ਗ%% 


ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਤਾ ਕੀ ਰਹਤ।। ਸਚੁ ਹਿਰਦੈ ਸਤਿ ਮੁਖਿ ਕਹਤ।। [ਪੰਨਾ ੨੮੩ ਨੂੰ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲਾ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸਚੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਚੁ ਸੈਂ 
ਸੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਉਹ ਕੇਵਲ # 
ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ, ਸਗੋ ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਾ ਨੂੰ 
ਸਮਮਮਸਮਸਮਮਸਮਕਸਸਮਮਸੋਸਮਮਮਮਮਮਸੋਮੀਨੀਨ ਮੈਨ ਮ ਨੀ ਸੈ ਲੇਲੇ 


ਅਮਅਮੰਅਮਅਮਮਮੀਮਅਮੀਮਮਮਅਮਅੀਮਅਮਅੀਮਮਅੰਮੰਮੰਮੀਮੀਅਮੰਮੰਅੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮੀਮੀਮੀਅਅਮਅਅਮਅੰਮੰਅਮਗਗਮ੧ਮ 
ਅਮੰਮ 


ਮਮਲਸਨਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਨਲਕਮਮਮਮਲਲਮਮਨਲਮਮਮਲਲਲੇ 
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ਸੇ ---ਤ 
ਨੂ ਉਤਰਦਾ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ :- ਲੀ 
ਕਦ ਅਧਿਆਤਮੀ,ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ ਮਨਿ ਜਪਹਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੮ ੩ 
ਪਿ ਗੁਰਮਤਿ ਜੋਗ ਆਪਣੇ ਅਨੁਆਈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ, ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਨੂੰ 
# ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦਾ ਹੈ :- ਨ 
ਨ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਮੂੜੇ ਜੋਗੁ ਨਾਹੀ ॥ ਪਿਨਾ ੧੨੯੦ ਨੂੰ 
ਨ ਵੀ ਕਰ ਹਰੀ ਸਚਿਨ ਸਾਕੀ 


ਘ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਓਹੀ ਕਰਮ ਸਚੇ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਉਚੀ ਟੀਸੀ (ਪਰਮ ਪਦ) ਤੇ ਕੈ 
ਘ ਪਹੁੰਚਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ੩ 
ਸ ਅੰਦਰ ਹੀ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਖਿਮਾ ਗਹੀ, ਬ੍ਰਤੁ ਸੀਲ ਸੰਤੋਖ ।। ਰੋਗੁ ਨ # 
ਨੂੰ ਬਿਆਧੈ, ਨਾ ਜਮ ਦੋਖੰ ॥ ਮੁਕਤ ਭਏ, ਪ੍ਰਭ ਰੂਪ ਨ ਰੇਖੰ ॥ ੧ ॥ ਜੋਗੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਓ. ਕੈਸਾ ਡਰੁ ਹੋਇ ॥ ਰੂਖਿ ਬਿਰਖਿ. ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਾਹਰਿ ਸੋਇ ॥ ੧॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥। ਨਿਰਭਉ ਜ਼ੋਰ ਨਿਰੰਜਨੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਰੀ, ਸਚਿ ਨੰ 
ਨੂ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥। ਸੋ ਜੋਗੀ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ, ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਦ ਅਗਨੀ ਜਾਰੇ ॥ ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਤੁ, ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੇ । ਆਪਿ ਤਰੈ, ਪਿਤਰੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੋਵ, ਸੋ ਜੋਗੀ ਹੋਇ ॥ ਭੈ ਰਚਿ ਰਹੈ, ਸੂ 
ਮੈ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ॥ ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ, ਤੈਸੋ ਹੋਇ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਿਤਰੀਂ, ਨਾਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਖਿਮਾ=ਧੀਰਜ, ਦੂਜੇ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ। ਗਹੀ=ਪਕੜੀ, ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਘ 
ਬ੍ਰਤੁ=ਵਰਤ, ਨੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਤਗਿਆ। ਸੀਲ=ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਉ। ਸੰਤੋਖੰ=ਹਰ ਹਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿਣਾ। ਨੂੰ 
ਵੋ ਨੂ ਜਾਲੁ=ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਕੇ 
ਲੈ ਜਾਲ ਨੂੰ। ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ=ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ। ਜਾਰੇ=ਸਾੜ ਦੇਵ ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਨੂਂ 
ਨੂੰ ਮਰਣ=ਮੌਤ। ਗਤੁ=ਰਸਤਾ। ਪਿਤਰੀ=ਵੱਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਨੂੰ। ਨ 
ਨਨ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਆ 


੩ 
011 
੧੬ 
ਭੂ 
ਕੈ 5 
ਤੂੰ, 
ਉਆ 
ਹੈ । 
ਤੂ 


ਅਮਅਮਮਮਅਮਮੰਮ 
॥ 
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ਉਪ ਅਰਥ : (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਖਿਮਾ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, (ਇਹੋ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕੋਮਲ ਕੈ 
੩ ਸੁਭਾਉ, ਸੰਤੋਖ (ਅਤੇ) ਵਰਤ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਰੋਗ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਜਮ ਦਾ ਛ 
ਨੂ ਦੁਖ (ਲਗਦਾ) ਹੈ। (ਇਉ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਮਾਨੋ) ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੂ 
ਸ ਹੀ ਰੂਪ (ਹੋ ਗਏ) ਹਨ।੧। ਸੇ 
ਨੂੰ (ਜਿਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ) ਉਹ ਪਰਭੂ) ਰਖਾਂ. ਬਿਰਖਾਂ. ਘਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਨੂ 
ਸੂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਜਿਹੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਕੋਈ) ਡਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦਾ) ਸੂ 
ਸ ।ਪਰਹਾਉ। 
4 ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋਗੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ” ਰਹਿਤ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਨ (ਸਰਨ ਕੱਜਕ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਤਉ ਸੈਂਚ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ।ਉਹ ਜੋਗੀ ਸੇਰੇ ਮਨ ਇਕ 
ਘ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੨। ਮੇ 
ਲੇ (ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ) ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ (ਗਿਆਨ ਤੀ 
ਲੀ ਟੱਥਾਤ ਦੂ ਬੂਰ ਕਰੇ ਬੁਚੋਪਾਂ ਅਤੇ ਮੋੜ ਦਾ (ਬਚ) ਦੂਰ ਕਰ ਉਦਾਰ (ਉਹ ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ # 
ਨੂ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਪਿਤਰਾਂ (ਵਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਪੰ 
ਉ (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ ਜੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਨੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਸੂ 
ਘ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਮੂਲਕ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) & 
ਨੂੰ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪। ਨੂੰ 
ਸੀ ਨਰ ਨਿਹਕੇਵਲ, ਨਿਰਭਉ ਨਾਉ ॥ ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ ਕਰੇ, ਬਲਿ ਜਾਉ ਸੂ 
ਮ॥ ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ, ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ੫ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਏਕੋ ਜਾਣੈ ਹੈ 


ਅਮੰਮੰ 


ਸੈ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਨਾਥਹਂ. ਮਿਲਹਿ। 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਰ ਨਿਹਕੇਵਲ=(ਉਹ) ਹਰੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਪਵਿਤਰ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਸ਼ 
ਘ ਪੁਨਰਪਿ=ਮੁੜ ਕੈ, ਫਿਰ। ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ=ਉਸ ਦੇ ਦੌਰ ਉਤੇ ਨੀਸ਼ਾਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਸ਼੍ੈ ਸਰੂਪ ੪ 
ਨੰ ਵਿੱਚ ਬਿਰਲੇ=ਵਿਰਲੇ। ਮਿਲਹਿ=ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਪਖ 
ਸਸੈਸਸਸੈਸੋਨਸੈਸਸੇਸੇਮੋਸੈਮਸੇਸਸਸਸੀ ਸੈਮ ਸਮਸਸਮਸਮਸੀਸਸੈਨੀਮੀਮੇ 


ਸਿਸ 1 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 

ਕ ਜ਼ਰ ਯੰਗਨ ੜੇ ਗੋਤ ਅੰਤਰ ਨਨ & (ਜਦ ਨ ਇਕ ਨੂੰ 

ਘ ਹੈ (ਉਹ) ਅਨਾਥਾਂ ਨੂੰ ਨਾਥ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜੋ ਉਸ ਤੋ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਜੋ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ) 

ਲੈ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੫। 

ਸੇ (ਅਜਿਹਾ ਜੋਗੀ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਗੁਰੂ 

ਲੂ ਹੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਆਪ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਭੂ ਦੇ) 

ਸੈ ਦੁਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੬। 

ਉਪ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਰ ਬਿ ਵਸਾ ਦੀ ਜਤ, 

ਲੇ (ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿੱਚ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਦੀ ਆਸਾ ਨੂੰ 

ਮੰ (ਤਿਨ) ਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਗਿਆ 

ਘ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੭। = 

ਨ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਜੋ (ਕੋਈ ਜੀਵ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਸਾ (ਧਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਆਸਾ ਦੀ ਅਪੂਰਤੀ ਲੂ 

# ਕਾਰਨ ਉਹ) ਨਿਰਾਸਾ ਹੈ। (ਬਾਕੀ ਹਰ ਕੋਈ) ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਤੇ ਪਿਆਸਾ ਹੈ। ਕੇ 

ਸੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਜੋਗੀ) ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਗਿਹਸਤ ਵਿਚ ਨੂੰ 

ਨੂ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਉਦਾਸ, ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੮।੭। 

ਨੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨੂ (੧) ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਤੁ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੇ ।। 

ਨੂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਗਤੁ' ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 

(- ਉਹ (ਆਪਣੇ) ਗਰਬ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਬੁਢੇਪਾ ਤੇ ਮੌਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਸੌ 


ਮਮਸ ਸੇ 
ਲੈ 


ਰਿ ਸੀ 


ਅਗਮ੧੧੧੧ਮੰਅੰਮੰ 


ਬਦ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਸੰਪੋ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ੪ 
% ੨- ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਡਰ ਮੌਤ ਦਾ ਸਹਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਰ 
& ੩- _ ਗਤੁ-ਮਾਰਗ ਰਸਤਾ, ਰਾਹ ''ਜਰਾ ਮਰਣ ਗਤੁ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੇ''। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


ਨੰ ਰ ਦਾਨਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਓਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਬੁਢੇਪੇ ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਨਾਸ਼ (ਦੂਰ) ਹੋਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਹੈ। ਨ 
ਸੂ (੨) ਨਰ ਨਿਹਕੇਵਲ ਨਿਰਭਉ ਨਾਉ ॥ ਸੈ 
ਸੈ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ਹੱ 
ਹੁ ੨) ਉਹ ਹਰੀ ਨਿਰਭਉ'ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਨਰ (ਹਸਤੀ ) ਹੈ। ਨਰਾਂ ਨੂੰ (ਸਾਰ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸੈ 
ਸੈ ਪਰਮ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ। [ਸੰਪੋ.ਸੰਸ ੩ 
ਨ ੩) ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਭਉ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੌਲਿਆਂ ਵਲੋਂ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਪੂ ਉ 
ਲਨ ਆ 


ਲੇ ਨੰ ਮਤ ਮਨੀ ਲੀ ਲ ਲ ਲਨ ਕਲ ਜਮ ਨ ਸਕ ਲਨ ਸੇ ਨੇ ਲਨ ਸੇ ਦਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ ੬ 
ਕੇ) ਵਾਸ਼ਨਾ-ਰਹਿਤ (ਸ਼ੁੱਧ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਲੂ 
੪) __ਕਰਤਾਰ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਨਰ ਨਿਹਕੇਵਲ ਨਿਰਭਉ ਨਾਉ'' (ਗਉੜੀ ਅਮ੍‌ ੧) [ਮਿਕੋ ੩ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿਵੇ' 'ਨਰ ਨਾਰਾਇਣ' ਸ਼ਬਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਨਰ ਨੂੰ 
ਨਿਹਕੇਵਲ' ਹੈ। ਇਥੇ 'ਨਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਰਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 'ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ # 
ਨਾਮ` ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਲੈਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਨਰਹ ਨਰ' ਜਾਂ 'ਨਰਹਰਿ' ਇਕੋ ਭਾਵ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਨੂੰ 
ਹਨ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਵ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਨਰ' ਦਾ ਭਾਵ ਪਵਿਤਰ ਹਸਤੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਜੋਗ ਮਤਿ ਦਾ ਬੜਾ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਸੀ। ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਕਠਿਣ ਦੀ 
ਧੀਆਂ, ਸਧੀਆਂ ਦੀ ਸਕਤੀ ਦਾ ਸਤਕਾਰ ਅਤੇ ਤੇ ਸੀ।ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਬਾਂ ਜੀ ਨੇ ਡੀ 
ਦੂੰ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਕਸਵਟੀ ਲਾ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਖ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਜੋਗੀਆਂ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍੍‌ਧ ਨੂੰ 
ਲੀ ਅਹੌਕਾਰ'ਦਾ ਵੇਡ।-ਗਥਾਝਾਹੈਂ ਕਿਉਕਿ ਉਹ 'ਚ੍ਝ ਦਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਸਨ। ਉਹਨਾਂ ੂੰ ਨਾ ਸਬਦ ਦੀ ਤਾ 
ਘ ਸੁਰਤਿ ਸੀ ਨਾ ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭੈ ਵਿੱਚ ਟਿਕਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸੀ। ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਦੂ ਦੇ ਨਾਟਕ ਚੇਟਕ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੂ 
ਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸੇਧ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਉਪ ਜਿਹੜੇ ਜੋਗੀ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕ੍ਰੋਧ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਖਿਮਾਂ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਸ ਧੌਂਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਬ੍ਰਤ ਰਖਣ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਸੰਤੋਖੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਨਿਰਭਉ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਨਾ ਹਉਮੈ ਲੈ 
ਘ ਦਾ ਰੋਗ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ ਰੁੱਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ, ਘਰ ਤੇ ੪ 
ਸੂ ਬਾਹਰ ਇਕ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਜਨ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂ ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਡਰ ਕਿਵੇਂ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਉਹ ਦੂ 
ਘ ਨਿਰਭਉ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ 
ਘ ਜੁਟਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ :- ਉ 
ਭੈ ਰਚਿ ਰਹੈ ਸੁ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ॥ ਜੋਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ ॥ ਨ 


ਅਮਮਮਮਅਮਅਮੀੰਅੀਮੀਮੀੰਮੀਮਮੀਮੀਅੀਮੰਮ 
ਮਅਮਮੰਮ 


ਹ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਐਸੋ ਦਾਸੁ ਮਿਲੈ, ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥। ਦੁਖੁ ਵਿਸਰੈ. # 
# ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ੧ ॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ, ਭਈ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ॥। ਅਠਸਠਿ ਨੂੰ 


ਲੀ ਉਆ 


ਮਅਸਮਮਸੈਮੋਮਸਸੈਮਮਨਮਮਨਮਸਸੀਮੀਮੀਮਸਨਨੀਨੀਸਸੀਸੀਮੀਸਸਸਸੈਸੈਸੀਸੇ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ ਰਿ 


ਨੈ ਮਜਨ; ਰਸੀ ਮੀ ਤੇ ਚਾਉ । ਨੇਤ ਮਤ ਤਤ ਸਿਚ ਭਜਾ ਨ 
ਸੈ ਜਿਹਵਾ ਸੂਚੀ, ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਰਾ । ੨੩ ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ, ਅਭਅੰਤਰਿ ਸੇਵਾ । 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਰਨਹਂ, ਜਹ, ਜਹਂ. ਤਹੰ, ਦੇਖਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਿਵ ਤਾਰਾ=ਲਿਵ ਦੀ ਤਾਰ ਰਾਹੀਂ। ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਰਾ=ਹਰੀ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਨਾਮ 
ਰਸ ਦੁਆਰਾ। ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਸੇਵਾ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਾਵ ਦਿਲੀ ਸੇਵਾ। ਅਭੇਵਾ=ਭੇਦ ਤੋ" ਰਹਿਤ। 

ਅਰਥ : ਹੈ (ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਜਿਸ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਅਜਿਹੇ ਦਾਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀ) ਮਤਿ ਪੈਂਕੀ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਸੋਝੀ ਵਾਲੀ) ਹੋ ਗਈ ਨੂੰ 
ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਦਾਸ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਮਾਨੋ) ਅਠਾਹਨ (ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਸੈ 
(ਕਰਨਾ) ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਇਕ ਲਿਵ ਦੀ ਤਾਰ ਰਾਹੀ” ਨੇਤ੍ਰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਹਰੀ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਨਾਮ) 
ਰਸ ਦੁਆਰਾ ਜੀਭ ਸੁੱਚੀ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨। 

(ਉਸ ਰਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ (ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਹਰੀ 
ਸੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਵਸ ਗਈ ਹੈ)। ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ) ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਨੂੰ 
ਆਂ ਹੇ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ) ਸੱਚਾ (ਹਰੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਲੇ ਇਉ' ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾਂ ਕੂੜਾ ਜਗਤ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਐਵੇਂ ਹੀ) ਬ 
# ਝਗੜਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ।੪। ਨ 


ਗੁਰੁ ਸਮਝਾਵੈ, ਸੋਝੀ ਹੋਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ॥੫॥। ਕਰਿ ਹੈ 
ਲੂ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਨੁ, ਰਖਵਾਲੇ ॥। ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਪਸੂ ਭਏ ਬੈਤਾਲੇ ॥੬॥ ਗੁਰਿ ਬ 
ਨੂੰ ਕਹਿਆ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ॥ ਕਿਸੁ ਕਹੁ ਦੇਖਿ, ਕਰਉ ਅਠ ਪੂਜਾ॥੭॥ ਸੰਤ ਨੰ 
ਨ ਹੇਤਿ, ਪ੍ਰਭਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਰੇ । ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ, ਸੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ।੮॥ ਸਾਚੁ ਹੂ 


ਸਜ 
ਆ ਆ 


ਅਮਮੰਮ ਤੂ ਰੂ ਹੂ ਅਮੰਮਮਮੀ 
ਅਮੰਮੀਅਮੀਅਮੰਮਮੀਮਮਮਅੀਮੀਮਮਅਅਮਮਅਮਅਮੰਮੰਮੀਮਮਮਮੰਮਮਮਮ 


ਅਸੰਮ 


ਸਮਕਲਸਸਮੈਸਸਸਨਮਮਮੀਮਨਮਮਸਸਮੈਸਸੈਸਨਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 495 ਸੋ 


ਤਜ 

ਨ 
ਨੂ ਰਿਦੈ, ਸਚੁ ਪ੍ਰੇਮ ਨਿਵਾਸ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਹਮ ਤਾ ਕੇ ਦਾਸ ॥੯॥੮॥ ਉਤ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ ਉਪ 
ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਕਰਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਕੇ । ਸੇ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਤਾਲੇ=ਭੂਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ। ਕਹੁ=ਦਸੋ। ਕਰਉ=(ਮੈਂ) ਕਰਾਂ। ਅਨ ਪੂਜ=ਰੋਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੀ ਪੂਜਾ। ਸੰਤ ਹੇਤਿ=ਸੰਤਾਂ ਲਈ। ਧਾਰੇ= ਬਣਾਏ ਹਨ। ਚੀਨੈ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਨ 

ਸੈ 


ਅਰਥ : (ਇਹ ਆਪਣੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਏ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਚ ਦੀ ਹੂ 
ਸੂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੫॥ ਹਾ 
ਹੂ (ਹਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਰਾਖਨਹਾਰ ਪਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤਸੀਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਝਗੜੇ ਹੈ 


ੂ ਝੋੜਆਂ ਤੋਂ ਆਪ ਬਚਾਅ ਕੋ ਰਖ ਜੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਚ ਨੂੰ ਬਝਣ ਤੋ ਬਿਨਂ (ਸਰ) ਪਤ ਭੂਤ ਨੰ 
ਸੂ (ਬ੍ਿਤੀ ਵਾਲੇ) ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੬। ਉਪ 
ਨ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ (ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਘ 
ਸੈ ਨਹ) ਹੈ। (ਫਿਰ) ਦਸੋ (ਮੈਂ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾ?।੭। ਹੀ 
ਨ (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਲਈ ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਜਗਤ ਕੂ 
# ਵਿਚ ਸਚ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ)। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ (ਇਸ) ਤਤ 
ਸੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇਗਾ ।੮। ਨ 
ਲੀ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ) # 
ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਦਾਸ ਹਾਂ ।੧੮। ਸਾ 
ਸਾ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਅੰ 
ਨੂ ਸੰਤ ਹੇਤਿ ਪ੍ਰਭਿ ਤਿਰ੍‌ਭਵਣ ਧਾਰੇ ॥ ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ ਸੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਲੇ 
ਘ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- ਡੇ 
1 ਸੰਤਾਂ (ਦਾ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਅਥਵਾ (੨) ਸੰਤ ਨੂੰ 
(ਦੀ ਰਖਯਾ) ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ (ਅਵਤਾਰ ਅਵਤਾਰ) ਧਾਰੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਆਤਮ ਸੰ 

(ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤੱਤ (ਮਿਥਯਾ ਦਾ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸੰਤ ਹੈ)। ੜੇ 

[ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਹਰ ਸੰਪਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਲੀ 

ਹੇਤਿ-ਹਿਤ ਕਰਕੇ, ਹਿਤ ਸੇ "ਕਮਲ ਹੇਤਿ ਬਿਨਸਿਓ ਹੈ ਭਵਰਾ'' (ਧਨਾ ਮ: ੫) ਜਾ 


ਹੇ 
਼ੱ 
ਸਾ 
% 


ਲੀਏ=ਵਾਸਤੇ, ਲਈ "ਸੰਤ ਹੇਤਿ ਪ੍ਰਭਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਰੇ' (ਗਉ: ਮ: ੧) ' 
ਡਾਰਿਓ ਕੁਰੰਕਾ'। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਕੇ 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਟਿਕਾਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਸੰਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਦੁਨੀਆ 

ਮੇ ਸੇਮ ਮੇ ਸੇਮ ਲੇ ਸੈ ਨ ਸੇਮ ਸਨ ਨ ਕੇ ਨਕ ਲੇ ਸਕ ਕੇਸ ਸਮ ਸਮ ਸਮ ਸਨ ਸਤ 


ਅਮਮਮੰਮਮਅੀਮਮਮਅਮਅਮ 
ਇੰ 


ਹੋ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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--ਮ 
ਦੀ ਖੇਡ ਰਚੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਲੂ 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰਹ ਸੰਤ ਬਨਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ ਬੇ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਦੂੰ 


2 


ਹੈ। ਗਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਜਿਥੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਣ ਉਥੇ ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
'ਹੇਤਿ' ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- ਨ 


ਬਲੁ ਜਲ ਪਰ ਤਜ ੈ ਮੀਨਾ, ਜਿਨਿ ਜਲ ਸਿਉ ਹੇਤ ਬਢਾਇਓ/ਪਨਾ ੬੭੦ ਨੂ 

ਸੋ. ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਅਰਥ ਬਣੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣਿਆ) ਸੰਤਾਂ ਲਈ ਤਿੰਨ ਨੂੰ 
ਲੋਕ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਸੋ, ਹੇਤਿ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਲਈ। ਨ 
ਤਾਵੇਂ ਇਹ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਨੂੰ 

ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਭਵਣ ਚੋਰਾਂ ਤੇ ਠੌਗਾਂ ਆਦਿ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਬਣਾਏ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਵਖਰੀ ਸੰ 
ਧਰਤੀ ਹੈ? ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉਤਰ ਦੀ ਇਉਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- ਕੇ 
ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ, ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ ਲੁ 

ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ, ਉਨ ਕਉ ਲਾਜੂ ਲਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ਦੂ 

ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਭਾਵੇਂ ਰੱਬ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਕੋਈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕਹਿ ਦੇਵੇ ਪਰ ਮਨ ਚਿਤ ਘ 


ਅੰਮਮਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਹੂ 
ਰੰ 
ਵੈ 
ਹੂ 
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ਤਹ 
ਸਮ 
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ਰੁ 
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ਸੰ ਮਨਣਯੋਗ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ' 'ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ, ਸੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ' ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਨੂੰ 
ਸ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ। ਸੂ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਦਾਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਦੁਖ ਵਿਸਰ ਤੂ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਆਦਰਸ਼ਕ ਸਿਖ ਦੇ ਤੱਤ ਲੱਛਣਾਂ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- ਸੇ 
ਨੇਤ ਸੰਤੋਥੇ ਏਕ ਲਿਵ ਤਾਰਾ॥ ਜਿਹਵਾ ਸੂਚੀ ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਰਾ ॥ ਮੀ 

ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਸੇਵਾ ॥ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ, ਅਲਖ ਅਤੇਵਾ ॥ ਰੰ 

ਅਜਿਹੇ ਲੱਛਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੀ ਦਾਤੇ ਦਾ ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਧੀਆਂ ਪੁਤਰਾਂ ਤੋਂ ਘ 

ਜੋਰੂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ' 'ਪੁਤਰ ਕਲਕੁ ਦੂੰ 
ਗਿਰਸਤ ਦਾ ਫਾਸਾ ॥ ਹੋਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ" (ਪੰਨਾ ੧੮੦)। ਸੋ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈਲੇ 


ਗ੫੧੫੧ਮਮਮ੧੧ਮਮਮਮੰਮ 


ਆਲ ਲੀ ਦਲ ਆਲ ਦਲ 
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ਲਤ ਬਾਕਸ ਰਿ 


ਸਭ ਪਾਸੇ ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੇ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ :- ਸਾ 
ਦਾਸਹ ਏਕੁ ਨਿਹਾਰਿਆ, ਸਭੁ ਕਛੁ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ ਨ 
ਸੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹਹਿ, ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਅਧਾਰ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੫੭ ਸੇ 
੪ ਅਜਿਹੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਢੁਖ ਸੁਖ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜੀ ਨੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਵਾ ਸੰਤਨੁ ਦੁਖ ਪਾਏ ਤੇ ਦੁਖੀ ॥ ਸੁਖ ਪਾਏ ਸਾਧਨ ਕੇ ਸੁਖੀ ॥ [ਪਾ ੧੦ ਕ 
ਸੂ ਪਰ ਯਾਦ ਖਖੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਤ ਸੈਦਕ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਪ 
ਖ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਬ੍ਰਹਮੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ, ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ ।। ਬੇਦ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕੀ ਬਿਪਤਿ ਪੜੀ, ਪਛੁਤਾਨਿਆ॥। ਜਹ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰੈ, ਤਹੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥੧। ਨੂੰ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
ਦੇ ਖ਼ਿਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਿਆਂ, ਮਾਨਿਆਂ, ਪਛੁਤਾਨਿਆਂ, ਨਖੁ. ਦੈਂਤ । < 
ਉਪ ਨੋਟ : ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਪੋਰਾਣਿਕ ਨਵਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿਧ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂ ਹਰੇਕ ਸਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੂੰ 
ਘ ਅਰਥ ਮਗਰੋਂ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤ੧ ਹੈ। ਪਦ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਨਾਵਾਂ ਨਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਸੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਪਤਿ=ਵੇਦਾਂ (ਦੇ ਚੁਰਾਏ ਜਾਣ) ਦੀ ਬਿਪਤਾ, ਨੂੰ 


ਘ ਮੁਸੀਬਤ। ਪੜੀ=ਪਈ। ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ=ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ। 
ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਨੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਹੋਣ ਦਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ) & 
ਨਾ ਜਾਣਿਆ। (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਵੈਦਾਂ ਦੀ ਬਿਪਤਾ (ਮੁਸੀਬਤ) ਪਈ (ਉਦੋਂ ਇਸ ਨੇ) ਪਸਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ। ਲੈ 
ਘ ਜਿਸ (ਸਮੇ ਸਮੇਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ. ਉਸ ਸਮੇਂ (ਇਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਘ 
ਸੈ ਆਈ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਪ੍ਭੂ ਹੈ) ।੧। ਕੰ 
ਉਿਖ (੧) ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋ ਬੈਦ-ਥਿਪਤਾ ਨ 
'ਹਿੰਦੁ ਮਿਥਿਹਾਸ ਕੋਸ਼' ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹਿੰਦੂ ਤ੍ਰਿਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਥਮ ਦੇਵਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕ 
ਲੈ ਰੰਗ ਲਾਲ ਤੇ ਚਾਰ ਸਿਰ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਇਸ ਦੇ ਪੰਜ ਸਿਰ ਸਨ ਪਰ ਸਿਵ ਜੀ ਨਾਲ ਅਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਨੰ 
ਘ ਬੋਲਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਸਿਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਨੇਤਰ ਦੁਆਰਾ ਭਸਮ ਹੋ ਰਿਆ। ਇਸ ਸੈ 
ਘ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਚਤੁਰ-ਆਨਨ ਜਾ 'ਚਤੁਰੁ-ਪਥ' 'ਚਾਰ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ' ਅਤੇ 'ਅਸਟ ਕਰਣ' ਅੱਠ ਕੰਨਾਂ # 
ੰ ਲਾ ਵੀ ਕਿਹ ਜਦ ਹ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਜਾਰ ਬਾਹਵਾਂ ਹਨ। ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦੇਵੀ ਸਰਸਵਤੀ ਇਸ ਦੀ ਨ 
ਘ ਪਤਨੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮੀ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਹੰਸ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੇ 
ਸੂ ਹੁਸ-ਵਾਹਨ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਨਾਂ ਬ੍ਰਹਮ-ਬਿੰਦ ਹੈ। ਦੀ 
ਸਮਮਮਮਮਮਮਲਲਸਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਲੈਸੇ 


ਅਮਮੰਮੀ 
ਇਕ 


ਅ 


ਸਸਮਸਮਸਸਮੋਮਸਸਮੇਸੈਮਨਸੋਸੈਮਮੀਮਮਮਸਮਮਸਮਮੇਮਮੈਸਮਸੈਮੇਸਲੇ 
ਸੇ 498 ____ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ ਇਮ 
ਮਹਾਂ ਤਾਰਤ ਇੱਚ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵਿਬਨੂੰ ਦੀ ਨਾਭ (ਨੰ) ਤੋਂ ਨਾਝ ਵਿਚਲੇ ਕਮਲ ਤੋਂ” ਕ 
ਘ ਉਪਜਿਆ ਦਸਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੂੰ ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਸੀ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੈਂ ਹਾਂ। ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ & 
ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਤੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਮੈ' ਹਾ ਇਹ ਵੇਦ ਪੜਦਾ ਪੜਦਾ ਸੌਂ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੰਖਾਸਰ ਦੈਂਤ ਵੇਦ ਨੂ 
ਸ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਾਗਿਆ ਤਾਂ ਬੜਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਪੁਕਾਰ # 
ਘੇ ਸੁਣੀ. ਮੱਛ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ, ਸੰਖਾਸਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਦ ਬਰਮੇ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਦਿਤੇ। ਜੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਵੇਦ ਗੁਆਚਣੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਸੋ. ਵੇਦ-ਬਿਪਤਾ ਕਾਰਨ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੂੰ ਵੀ ਪਸਚਾਤਾਪ ਕਰਨਾ ਸੈ 
# ਪਿਆ-'ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਪਤਿ ਪੜੀ ਪਛੁਤਾਨਿਆ '। 
ਸੱ ਬ੍ਰਹਮੇ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 'ਬ੍ਰਹਮੈ ਵਡਾ 
ਸੂ ਕਹਾਇ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ" (ਪੰਨਾ ੧੨੭੯), 'ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਨਿਹਚਲੁ ਨਹੀ ਰਹਿਣਾ'' (ਪੰਨਾ ੨੩੭) 
ਘ ਆਦਿ ਆਦਿ। 


ਅਮਮੰ 


ਤਰ 
ਰ 
8 
ਡ 
ਹੀ 
ਭੂ 
ਰੈ 


ਅੀਮਮਮਅਮੰਮੰਮਮਮੰਮ 


1 ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ (ਬਹੁਤ) ਮਾੜਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕੈ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਏ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੇ ਕੀਤਾ)। (ਪਰ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ & 
(ਉਹ) ਉਸ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 


੍ 
ਰੂ 
ਚ 
ਰਾ 
ਰ੍ 


। ਬਿਨੁ ਗਰ ਪੂਛੇ, ਜਾਇ ਪਇਆਰੀ ।। ੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਨ=ਯੱਗ। ਬਹੁ ਭਾਰ= ਬਹੁਤਾ ਭਾਰ। ਅਫਾਰੀ=(ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ) ਆਫਰ 
ਨ ਰਿਆ। ਪਇਆਰੀ=ਪਾਤਾਲ ਵਿੱਚ। 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਬਹੁਤ) ਹੰਕਾਰ ਸੀ (ਉਸ ਨੇ ਕਈ) # 
ਘ “ੱਗ ਕੀਤੇ (ਇਥੋਂ ਤੱਕਿ ਕਿ ਯੌਂਗਾਂ ਦੇ ਹੰਕਾਰ) ਨਾਲ ਆਫਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਘ 


ਸੂ (ਸਲਾਹ) ਨਾ ਪੁੱਛਣ ਦੇ (ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ) ਪਾਤਾਲ ਵਿੱਚ ਜਾ ਪਿਆ ।੨। 


ਨ ਸ਼ਲਿ ਰਾਜਾ 
ਇੰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਧਰਮੀ ਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਮੁੱਛ ਕਰਸਾਂ ਤਹ 
ਘ ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਹੋ ਰਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਵਰਗਾ ਦਾਨੀ, ਧਰਮੀ ਤੇ ਚਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੋਰ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਆਪਣਾ ਬਾਵਨ (ਗਿੱਠ-ਮੱਠੀਆ) ਰੂਪ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਣਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਬਲਿ ਦੇ ਦਬਰਾਰ ਅਗੇ ਇਸ ਨੇ ਚੌਹਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਜ਼ਬਾਨੀ ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ। ਬਲਿ ਘ 
ਸਲਮਮਸਸਸਮਸਸਮਮੋਮਮਸੈ ਮੋਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੋ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੀ ਕੇ ਮੇ ਮੇਕ 


ਅੀਅਮਅਮੀਮਅੀਅਮਅਅੰਅੰਮੰਅਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮਮਅਅੰਅੀਅਮਮਅੰਅ 


ਅਮਮੰਮ 


ਨਨ ਨਲ ਲਅਲ ਜਲ ਜਨ ਤਦ ਦਲ ਲਲਿਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 499 


ਨੰ ਜਾਨੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਸਕ ਕੀਤਾ ਆਖਿਆ ਜੇ ਫਲੂ ਆਪ ਮਗ, ਨੂ 
ਲੀ ਪਿਰ 010 'ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਮੈ ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ ੪ 

ਲੈ ਬ੍ਰਹਮਣ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਢਾਈ ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ ਬੂਹੇ ਅਗੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿਓ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਲੂੰ 
ਵੀ ਇਖ 
ਦੈ ਬਾਵਨ ਦੀ ਇਹ ਮੰਗ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਜਾ ਹੱਸ ਪਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ "ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੁਸਾਂ ਮੇਰ ਨੂੰ 
ਸ ਨਾਲ ਮਖੌਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਢਾਈ ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਸ਼ਰਮ ਲਈ ਕਿਤੋ' ਨਹੀਂ ਸੈ 
ਘ ਮਿਲਦੀ?''। ਬਲਿ ਰਾਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰੋਹਤ ਸ਼ੁਕਰ ਨੂੰ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਬਾਵਨ ਕੋਈ ੩ 
ਨੂ ਮੰਗਤਾ ਨਹੀਂ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੂੰ ਧੋਖਾ ਨਾ ਖਾ ਜਾਈਂ ਇਹ ਤੈਨੂੰ ਨੂੰ 
ਕੀ ਇਆ ਹੀ ਰਹ ਨੀਪਤਦੀ ਗਲ ਮਨਜੀਤ ਰਚਨ ਹੀ 'ਜਿਤਨੀ ਕੋ 
ਦੂ ਧਰਤੀ ਜੀ ਕਰੇ ਸਾਂਤ ਲੈ'। ਬਾਵਨ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਇਨਾਂ ਫੈਲਾਇਆ ਕਿ ਬਲਰਾਜੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਦੋ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਮਾਪ ਲਾਇਆ। ਅੱਧਾ ਕਰਮ ਮਿਣਨ ਵਾਸਤੇ ਰਾਜੇ ਬਲ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਪੈਰ ਸੂ 
ਕੈ ਰਖਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾਲਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਪਤਾਲਪੁਰੀ ਦਾ ਰਾਜ ਕਰੋ। # 
ਨ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਬਾਵਨ ਭਗਵਾਨ ਜਦੋਂ ਚਲਣ ਲਰ ਤਾਂ ਬਲ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਰਵਾਜੇ ਅਗੇ ਰਹਿਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਾ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਕਰਾਇਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਲ ਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤੂ ਆਪ ਹੀ ਛਲਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸ 


ਨੂੰ ਤਗਵਾਨ ਨੂੰ ਬਲਰਾਜੇ ਦਾ ਦਰਬਾਨ ਬਣ ਕੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਧਿਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਇਉ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ - ਪੰ 
ਸਮ ਉ- ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤੀ ਮਾਂਗੀ, ਬਾਵਨ ਰੂਪਿ ਬਹਾਨੈ ॥ ਸਮ 
ਪਖ ਕਿਉ ਪਇਆਲਿ ਜਾਇ, ਕਿਉ ਛਲੀਐ, ਮੰ 
ਉਅ ਜੇ ਬਲਿ ਰੂਪੁ ਪਛਾਨੈ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੪੪ ਸੈ 
ਵਾ ਅ- _ ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਭਗਤਿ ਬਸਿ ਕੇਸਵ, ਅਜਹੂੰ ਬਲਿ ਕੇ ਦੁਆਰ ਖਰੋ ।[ਪੰ ੧੧੦੫ ਖ਼ 
ਰਿ ਏ- ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਘਰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਜੱਗ ਕਰਾਵੈ ।1 ਪੀ 
ਨ ਬਾਵਨ ਰੂਪੀ ਆਇਆ, ਚਾਰ ਬੇਦ ਮੁਖ ਪਾਠ ਸੁਣਾਵੈ ॥ [ਭਾ ਗੁ_ਵਾ. ਨ 
ਸ਼ ਸ- ਬਾਵਨ ਰੂਪੀ ਹੋਇਕੇ, ਬਲ ਛਲ ਅਛਲ ਆਪ ਛਲਾਯਾ ।। ਵਾਦ 
ਨ ਕਰੋ ਅਢਾਈ ਧਰਤਿ ਮੰਗ, ਪਿਛੋ ਦੇ ਵਡ ਪਿੰਡ ਵਧਾਯਾ ॥[ਭਾ. ਗੁ ਵਾ ੨੩-੬ ਉਪ 
ਨ ਹਰੀਚੰਦੁ ਦਾਨੁ ਕਰੈ, ਜਸੁ ਲੇਵੈ ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ ਅਭੇਵੈ ਕ 
ਤਰ ਆਪੇ ਮਤਿ ਦੇਵੈ ॥ ੩ ॥ ਲ 
ਸੇ (ਵੇਖੋ ! ਰਾਜਾ) ਹਰੀ ਚੰਦ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਸ਼ੋਭਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ੪ 


ਰੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਹਮ ਫੀ ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੀ ਮੈਮਮੈਸਮੀਸਮੈਮੈਮੈਮੈਸੈ 


ਸੀ 


ਸਸਮਮੇਸਮਸਮਸੈਸੈਮਸਸੈਮਸਮੈਸੈਸੇਮਸਮਮਸੈਸੈਮਸੀਸੀਸੈਸੈਸਸਸੈਮੀਸਸੇ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 

# ਨਾਲ ਤਕੋ ਤਾਂ) ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਮੂ ਹਗੀਂ ਚੱਦ 

ਇਹ ਸੂਰਜ ਵੰਸ ਦਾ ਅਠਾਈਵਾਂ ਰਾਜਾ, ਜੋ ਤਿਸੰਕੂ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੀ। ਇਹ ਆਪਣੀ ਰਹਿਮ ਤੂ 
ਦੂ ਦਿਲੀ ਅਤੇ ਨਿਆਂ ਲਈ ਮਸ਼ਹੂਰ ਸੀ। ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜਸੂਯ ਯਗ ਕਰਨ ਦੇ ਲੂੰ 
ਨੰ ਕਰਨ ਅਤ ਬਹੁਤਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਇੰ ਪਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਮਾਤੇ ਪੁਰਾਣ ਵਿੱ 
ਦੂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਜਦ ਹਰਿਸ ਚੰਦਰ ਸਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਰਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਰਲਾਪ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਜੋ 'ਵਿਦਯਾ ਕਲਾ' ਵਜ ਰੂਮ ਹੋਈਆਂ ਵਿਜਣਾਈਰ ਦੈ ਤਹ 
ਨੂ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਹਰਿ ਜਰ ਦਿਰ ਹਿਰ ਚ 
ਸੂ ਹੇਰਾਨੀ ਹੋਈ । ਹਰ 
ਨ ਵਸਦਾ ਮਿਲ ਲੋ ਬ੍ਰਹਮਣ ਹੋਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਉਸ ਪਾਲ ਵਨ ਭੀਗਿਆ ਤਾਂ ਰਜ਼ਾ ਲੂ 
ਨੈ ਕਹਿਣ ਲਗਾ, ਜੋ ਤੀ ਦਲ ਮੰਗ ਮੈਂ ਦੇ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਂ। ਵਿਸਵਾਸ ਨੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਸੜ ਧਨ & 
ਸੈ ਦੌਲਤ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਲਕਲ ਦੀ ਪੌਸ਼ਾਕ, ਪੁਤ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ। ਸੈ 
ਲੈ ਲੀ ਹੱਥ ਹੋ ਕੇ ਹਰਿਸ ਚੰਦੁ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਨੂੰ ਛੜਿਆ। ਕੰਗਾਲ ਦਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਰਾਜਾ ਬਨਾਰਸ ਨੂ 
ਦੈ ਵਲ ਉਠ ਤੁਰਿਆ, ਪਰ ਨਿਰਦਈ ਰਿਸ਼ੀ ਉਸ ਨੂੰ ਉਥੇ ਭੀ ਹੋਰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਲਈ ਉਡੀਕ ਰਿਹਾ ਸੀ ਨੂੰ 
ਕੀ ਅਤੇ ਰਿ ਲਗਾ ਕਿਰ ਦੀ ਦਲ ਕਤ ਆਧਾਰ ਰਗ ਦੀ ਤੇ ਪਥਰ ਰਖ 
ਸੂ ਹਰਿਸ਼ ਚੰਦਰ ਨੇ ਪੁਤ੍ਰ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਵੇਚਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਚੰਡਾਲ (ਜੋ ਅਸਲ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੀ) ਪਾਸ ਵਿਕਿਆ। ਚੰਡਾਲ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਲ ਘੱਲਿਆ ਕਿ ਜਾ ਕੇ ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੇ ਖੇਫਣ ਨੂੰ 
# ਲਿਆਵੇ। ਜੋ ਇਹ ਨੀਚ ਕੰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਨੇ ਇਥੇ ੧੨ ਮਹੀਨੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ। ਸੇ 
ਨੰ ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਇਸਤਰੀ ਵੈਸ਼ਯਾ' ਆਪਣੇ ਮੁਰਦਾ ਪੁਤਰ ਰੋਹਿਤ ਨੂੰ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿ ਸਪ ਲੜ ਨੂੰ 
ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ, ਸਾੜਨ ਲਈ ਆਈ। ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਅਤੇ ਚਾਹਿਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਲੈ 
ਬੇ ਪੰਤਰ ਦੀ ਚਿਖਾ ਤੇ ਸੜ ਮਰੀਏ, ਪਰ ਹਰਿਸ਼ ਚੰਦਰ ਆਪਣੇ ਚੰਡਾਲ ਸ਼੍ਰਾਮੀ ਦੀ ਆਰਿਆ ਬਿਨਾ ਦਿਲੋਂ ਘ 
ਲੈ ਇਹ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਫਰਜ਼ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਦ੍ਰਿੜ ਸੀ। ਇਸ ਪੁਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਦੂ 
ਲੀ ਸਰ ਦਵੇ ਤੀ ਨੀਲੀ ਰੀ ਸਦ ਵਧਦੀ ਮਿਲੀ ਮਲਿ ਲੀ ਹਿਤ ਜਿਗ 
ਲੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪੁਤਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸੂਰਗ ਨੂੰ ਭੀ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਹਰ ਹਸ ਚੰਦ ਨ ਕਿਹਾ ਕਿਮ ਅਪਣੇ ਮਾਲਕ ਚੰਡਾਲ ਦੀ ਆਗਜਾ ਬਲਾਂ ਸਰਰਗ ਵਿਚ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਤਦ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ ਚੰਡਾਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਸਾਖਿਆਤ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤਾ। ੬ 
ਦੇ ਜਦ ਇਹ ਗਲ ਹੋ ਚੁਕੀ ਤਾਂ ਹਰਿਸ਼ ਚੰਦਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਬਿਨਾਂ ਸਵਰਗ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਸੈ 


ਸੈ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨਲ 


ਅੱ 


ਸਅਮਸਨਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਸਮਸੈਨਨਨੀਨੀਮਸਮੀਸਮੀਮੀਨੀਸਸੀਸਸੀਸੀਸਸਸਸੋਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 501 ਸੇ 


ਇਹ ਗਲ ਭੀ ਇੰਦਰ ਨੇ ਮੰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿਤ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਪੁਤਰ ਰੋਹਿਤ ਨੂੰ ਲੈ 
ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਦੇ ਦਿਤਾ, ਤਾਂ ਹਰਿ ਚਜ਼ਰ ਅਪਣੇ ਮਤ ਅਤੇ-ਪਰਜਾ ਜਹਿਤ ਨ੍ੂਰਗੀ ਵਿਚਾਂ ਵੱਛਿਆ ਲ 
ਸੈ ਰਿਆ ਅਤੇ ਹੇਠਾਂ ਵਲ ਆਉਦਾ ਆਉਦਾ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰੋਕਿਆ ਗਿਆ। 


ਰਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਹਿਲਾ ਹਰੀ ਚੰਦ ਰਾਜਾ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 
ਸੁਖ ਰਾਜੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਘਰ ਨਾਰ ਸੁ ਤਾਰਾ ਲੋਚਨ ਰਾਣੀ । 
ਦੂਜਾ ਹਰੀ ਚੰਦ ਸਤਿਵਾਦੀ ਰਾਜਾ ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 


ਤਿਨਿ ਹਰੀ ਚੰਦ ਪ੍ਰਿਥਵੀਪਤਿ ਰਾਜੈ, ਕਾਗਦਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਅਉਗਣੁ ਜਾਣੈ ਤ ਪੁੰਨ ਕਰੈ ਕਿਉ, ਕਿਉ ਨੇਖਾਸਿ ਬਿਕਾਈ ।[ਪੰਨਾ ੧੩੪੪ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ :- 
ਹਰੀ ਚੰਦ ਸਤ ਰਖਿਆ, ਜਾਇ ਨੇਖਾਸ ਵਿਕਾਣਾ ॥ [ਭਾ ਗੁ. ਵਾਰ ੩੮-੮ 
ਨਾਰਦ ਮੁੰਨੀ ਨੇ ਹਰੀਚੰਦ ਰਾਜੇ ਉਤੇ ਇਹ ਦੋਸ਼ ਥਪਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਕੋ 


ਗ੨ਮ੫੧੧੫੧ਮਮਮੰਮਗਮਮ੧ਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮ੧੧ਮਮੀਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 


ਘ ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਉਧਾਰੇ, ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ੪ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ। ਦੁਰਾਚਾਰੀ=ਭੈੜੈ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰਹਾਰੀ=ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ : ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, (ਪਰ) ਨਾਰਾਇਣ ਪ੍ਰਭੂ 
(ਜੋ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, 


ਇਸ ਦਾ ਜਨਮ ਕਸ਼ਿਪ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਦਿਤੀ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚੋਂ ਹੋਇਆ। ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਇਹ 
ਘ ਮੁਲਤਾਨ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣਿਆ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦੇ ਖੂਨ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਪਿਛੇ ਇਸ ਨੇ 
ਲੂ ਉਗਰ ਤਪ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਦੀ ਤਪ-ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰ 
ਸਸਮਸਮਸਸੈਸਮੈਸੇਮਸੇਮਸਸੈਸੈਸੈਨਸੀਮਸਮਮਮੈਸੇਮਸੇਮਮਨੀਨੀਸਸਸੈ 


ਅ੨੧੧ਮ੧ਮ੧ਮੰਮੰਮੰ 


ਅਗਮ ਮਮੰਮੀਅਮੰਮਮਮਮਮੰਮ 


ਸੋਸੈਸੈਸੀਸੀਸੀਸੀਸਸੈਸੈਲੈਸ>ਨਸੈਸੀਸਸੀ ਸੀਸ ਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੀਸਸਸੈਸੈਸੈਸਸਸੈ 
ਸਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ ਸੈ 
ਨੰ ਮੰਗਣ ਲਈ ਆਖਿਆ। ਹਰਣਖਸ ਨ ਦਸ ਲਖ ਸਾਲ ਤਕ ਕਲੀ ਦਾ ਰਜ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸਨੂੰ 
ਘ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਕਿ ''ਮੈਂ` ਨਾ ਦਿਨ ਨੂੰ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਰਾਤ ਨੂੰ, ਨਾ ਅੰਦਰ ਮਰਾਂ ਨਾ ਬਾਹਰ ਨੰ 
ਲੈ ਮਰਂ, ਨਾਂ ਜਲ ਵਿੱਚ ਮਰਾਂ, ਨਾ ਥਲ ਤੇ ਮਰਾਂ, ਮੇਰੀ ਮੌਤ ਨਾ ਕਿਸੇ ਮਨੁਖ ਕੋਲੋ ਹੋਵੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਜਾਨਵਰ ਲੂੰ 
ਸ ਪਾਸੋਂ, ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ਸਤਰ ਨਾਲ ਵੀ ਨਾ ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਾਂ'। ਇਸ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਕੇ ਕੇ 
ਨੂ ਰਜਾ ਇੰਦਰ ਤੋਂ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜ ਖੋਹ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਥਾਂ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਹੁਕਮ ਜਾਰੀ ਲੈ 
ਘ ਕਰ ਦਿਤਾ ਕਿ ਸਵੇਰੇ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਲੋਕ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਹ ਜਾਪ ਜਪਣ 'ਜਲ ਹਰਨਾਕਸ. ਥਲ # 
ਸੈ ਹਰਨਾਕਸ਼, ਹੈ ਹਰਨਾਕਸ਼, ਹੋਸੀ ਹਰਨਾਕਸ਼'। 
ਉਪ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਸੀ. ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤੋਂ 
ਨੂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ .- 
ਲ ਪੂਤੁ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਕਹਿਆ ਨਹੀ ਮਾਨੈ, ਤਿਨ ਤਉ ਅਉਰੈ ਠਾਨੀ॥ [ਪੰ ੧੧੬੫ 
ਸੱ ਸਿ ਵਜ ਰਜ ਹਦ ਪਿਹ ਜਪਿ ਦਿਲ ਮਦ 
ਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੀ ਅਤੇ ਨਰ ਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਅਪਣੇ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪੇਟ ਨੂੰ 
ਸੂ ਚਾਕ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ :- 
੧. ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ, 

ਪੈਰ ਰਖਦਾ ਆਇਆ” ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 

ਹਰਨਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਰਿ ਮਾਰਿਆ, ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੧ 
੨. __ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ, ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਲੀਆ ਉਬਾਰਿ । ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੩ 
੩. ਨਾਨਕ, ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ, 

ਅੰਧੈ ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੩੩ 


#% 


ਅਮ੧੧ਮਮੀਮੰਮਮਮਮਅਅਮਮੰਮੰਮ ਅੰਮਮੰਅਮਮਮ 


ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਹਿਰਨਕਸ਼ਪ (ਹਰਣਾਖਸ਼) ਦਾ ਪੁਤਰ ਜਗਤ-ਪ੍ਰਸਿਧ ਭਗਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਗਮਮਮੀਅਮਮਅਮਅਮਮਮਮਅਮਮ 
। 


ਸ _ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਇਕ `ਘੁਮਿਆਰੀ ਕੋਲੋ” ਸੁਣਿਆ ਸੀ ਕਿ ਤੂ 
ਘ ਰਾਮ ਸਭ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਅਗ ਦੀ ਆਵੀ ਵਿੱਚ ਬਿਲੀ ਦੇ ਬੱਚੇ ਵੀ ਬਚ 
ਨੂੰ ਗਏ ਸਨ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਣਾਈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸਾਰੇ ਚਾਟੜੇ ਲੂ 
ਬੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦਾ ਜਾਪ ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ। ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਪਾਸ # 


ਸੈ ਜਮ 
ਸਸਸਸੈਸੈਸਸਸਸੇਸਸੇਮਨਮੇਸਸੇਸੋਮਸੋਮਸੈਸਮਸੈਮਮਮਸੈਮੀਮਮਮਮਸਮੇ 


ਸਸਸੇਮੈਮਮੋਮੋਮਮਮੈਮਮਸੈਸੇਸੇਸਮਮੀਸਸਸਸਸੈਮਸਨੀਨੀਨਸੈਸਮਮੇਸਮੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ ਮਾ 
ਨੂੰ ੰਹਲਦ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਇਹ ਸਿਕਾਤ ਦੀ ਕੀਤੀ - ਉਸ 
ਸੇ ੧ ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ ਸਭਿ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ । ਕਾਜ 
ਉਪ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਆਪਿ ਵਿਗੜਿਆ, ਸਭਿ ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾੜੇ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੩ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨.  ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ ਸਭਿ ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾਰੇ ॥ ਸੋ 
ਉਪ ਹਮਾਰਾ ਕਹਿਆ ਨ ਸੁਣੈ, ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੫੪ ਨੂੰ 
ਉਪ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਨੇ ਅੱਗ ਨਾਲ ਥੰਮ ਨੂੰ ਤਪਵਾ ਕੇ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਤਪਦੇ ਥੰਮ ਸੰ 
ਘ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿਉ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬੜੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹਰੀ ਘ 
ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਵਿਖਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਤੈਨੂੰ ਇਥੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੇਗਾ ? :- ਮੁ 
ਨ ੧. _ ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਕੋਪਿਓ ਰਿਸਾਇ॥। ਤੁਝ ਰਾਖਨਹਾਰੋ ਮੋਹਿ ਬਤਾਇ।[ਪੰ_ ੧੧੯੪ ਪਿ 
ਇਖ ੨. ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਸਿਉ ਗੁਰਜ ਉਠਾਈ ॥ ਜਮ 
ਉਪ ਕਹਾਂ ਤੁਮਾਰਾ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੪ ਨੂੰ 
ਜੇ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਤਪਦੇ ਥੰਮ ਤੋਂ ਕੋਈ ਭੈ ਨਾ ਆਇਆ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ੩ 
ਸੈ ਵਰਤਾਈ, ਤਪਦੇ ਥੰਮ ਵਿਚੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਨਰ ਸਿੰਘ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਪਾਰਿਆ :- ਉਪ 
ਮੇ ਥੰਮ ਉਪਾੜਿ ਹਰਿ ਆਪੁ ਦਿਖਾਇਆ ।। ਹੀ 
ਸੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਦੈਤ ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੪ 
ਨ ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੀ ਦਹਿਲੀਜ਼ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦੋਹਾਂ ਪਟਾਂ ਤੇ ਸੈਂ 


ਆ ਸ਼ਸਤਰ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਅੱਧਾ ਸਰੀਰ ਨਰ ਦਾ ਅਤੇ ਅੱਧਾ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਹੈ'। ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਹੁੰਦਰਾਂ ਘ 


ਨੂ (ਨਾਖੁਨਾਂ) ਨਾਲ ਹਰਣਾਖਸ ਦਾ ਪੇਟ ਪਾੜ ਕੇ ਆਂਦਰਾਂ ਬਾਹਰ ਕਢ ਦਿਤੀਆਂ। ੫ 
ਖ ਸੋ, ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਅੰਤ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਘ ਪਰ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਸ ਦੀਆ ਇਕੀ ਕੁਲਾਂ ਤਰ ਗਈਆਂ : ੪ 
ਪੰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ।। ਉਖ 
ਸੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੩੩ ਨ 
ਅ ਭੂਲੋ ਰਾਵਣੁ, ਮੁਗਧੁ ਅਚੇਤਿ ॥ ਲੂਟੀ ਲੰਕਾ, ਸੀਸ ਸਮੇਤਿ ॥ ਗਰਬਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਇਆ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਹੇਤਿ ॥ ੫ ॥ ਉ 


ਸੈ 
ਤੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਗਰਬਿ ਰਗਇਆ=ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਗਿਆ। ਹੀ 
ਸੋਸਸੇਮਸੇਸਸਮੈਸੇਸੈਸੈਸੇਸੈਸਸੇਸੈਸੇਸਮੀਸੈਸੈਮੀਸਸੀਸੀਸੀਮਮਸੀਸਨੈਸੀਸੈਸਨੈਸੀਮੇ 


ਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਸੈਸਸੋਮਮਸਮਮਸਮਸੈਲਮਨਸਸੈਮਸੀਮਮਸੈਸਸੈਸੇ 
ਸਕੈ 504 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 
ਅਰਥ : (ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ) ਅਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਮੂਰਖ ਰਾਵਣ ਵੀ (ਰਬ ਨੂੰ) ਭੁੱਲ ਰਿਆ। ਲੰਕਾ (ਜੋ ਸ 
# ਉਸ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਸੀ ਉਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਸਮੇਤ ਲੁਟੀ ਗਈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ੩ 
ਨੂ ਹੌਕਾਰ ਵਿਚ (ਨਸ਼ਟ) ਹੋ ਰਿਆ ।੫। 
ਸੈ ਰਾਵਣ 

ਦੈ ਇਹ ਰਖ਼ਸ਼ ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜਿਥੋਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਤਰਏ ਭਰਾ ਕੁਵੇਰ ਨੂੰ ਕਢ ਦਿਤਾ ਘ 
ਲੂ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਂ ਵਿਸ ਤੇ ਮਾਂ ਦਾ ਨਾਂ ਨਿਕ੍ਸਾ ਸੀ। ਨਕ੍ਾ ਸੁਮਾਲੀ ਰਾਖ਼ਸ ਦੀ ਧੀ ਸੀ। ਬੰ 
# ਇਹ ਕੁਵੇਰ ਦਾ ਮਤਰੇਆ ਭਰਾ ਤੇ ਪੁਲਸਤਯ ਰਿਸੀ ਦਾ ਪੋਤਾ ਸੀ। ਕੁਵੇਰ ਯਕਸ਼ਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕੋ 
ਲੇ ਰਾਟਣ ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਪੁਤਸਤਯ ਰਿਸ਼ੀ ਸਿਰਫ ਰਾਵਣ ਦਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਵਡੇਰਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਨੂੰ 
ਲੈ ਸਾਰੀ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਕੌਮ ਦਾ ਵੱਡਾ ਵਡੇਰਾ ਸੀ। ਰਾਵਣ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਾਰਨ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੂ 
ਘ ਕਰ ਲਈ ਕਿ ਇਹ ਦੇਵਤਿਆਂ ਜਾਂ ਰਾਖ਼ਸ਼ਾਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ੩ 
ਦੂ ਦੀ ਮੋਤ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੋਣੀ ਸੀ। ਇਹ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੋਵੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਧਾਰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਸਾਰੇ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਤੇ ਭਿਅੰਕਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰਾਵਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖੀ ਸੈ 
ਸੂ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਅਤੇ ਬਦੀ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਸੀ। ਨ 
ਸੰ ਰਾਮਾਯਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ''ਰਾਵਣ ਦੇ ਦਸ ਸਿਰ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਨੂ 
ਸ਼ ਦਸ਼ਾਨਨ, ਦਸ਼ਕੰਠ ਅਤੇ ਪੰਕ੍ਰਤਿਗ੍ਰੀਵ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਵੀਹ ਬਾਹਵਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਤਾਂਬੇ ਦੇ ਰੰਗ ਕ 
ਨੂੰ ਵਰਗੀਆਂ ਲਾਲ ਅਤੇ ਦੰਦ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵਰਗੇ ਚਮਕੀਲੇ ਸਨ। ਇਸ ਦੀ ਸਕਲ ਗੁੜ੍ੇ ਬਂਦਲ ਜਾਂ ਪਹਾੜ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਵਰਗੀ ਸੀ ਜਾਂ ਇਉ' ਕਹੀਏ ਕਿ ਮੂੰਹ ਖੁਲੇ ਹੋਏ ਯਮਰਾਜ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੈ 
ਘ ਰਾਜਸੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਮੌਜੂਦ ਸਨ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਦੇ ਜ਼ਖ਼ਮਾਂ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਲਗੀ ੩ 
ਸੈ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਹ ਏਨਾਂ ਤਾਕਤਵਰ ਤੇ ਬਹਾਦਰ ਸੀ ਕਿ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਹਿਲਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਦੀਆਂ ਚੋਟੀਆਂ ਨੂੰ ਚੀਰ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਸਾਰੇ ਕਾਨੂੰਨਾਂ ਨੰ ਤੋੜਨਾਂ ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ # 
ਸੂ ਜਬਰਦਸਤੀ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਇਸ ਦਾ ਕੰਮ ਸੀ। ਨ 
ਉ ਇਹ ਪਹਾੜ ਦੀ ਚੋਟੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੰਮਾ ਉਚਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਨਾਲ ਸੈ 
# ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਰਸਤਾ ਰੋਕ ਲਿਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੜ੍ਹਨਾ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਕੂ 
ਲੂ ਦਾ ਡਰ ਏਨਾ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਜਿਥੇ ਇਹ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਸੂਰਜ ਗਰਮੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਹਵਾ ਨੂੰ 
ਲੂ ਚਲਣਾ ਬੰਦ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਹਿਲਣਾ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਖਤੀਆਂ ਤੇ ਕੂ 
ਘ ਅਤਿਆਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਈ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ & 
ਲੂ ਰਾਵਣ ਏਨਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੇ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ਸੂ 
ਰਾ 


ਸਅਮਮ 
ਅਮੰਮੈਮ 


ਅੰਮਮੰਮ 


` ਮੋਸੇਸੋਸਮਮਮਸਸੇਮਮਨਮਮਮਸਸਮਸਮਸਮਮਸੇਸਮਸੇਸਮਮਸਮਸਸਸਸੈਸੇ 


ਸੋਮਸਮਮੀਮਸਮਸੈਸਸਸੈਸਸਸਸਸਸੀਨੀਨੀਨਮਮਸਮੀਸਮਮਮਮੀਸਮਸੈਸਸਨੈਸਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 505 ਜੀ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਜੈ --# 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਮਚੰਦ੍ਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਸੈ 
ਘ ਕੀਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਲ ਇਸ ਮੰਤਵ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਅਣਗਿਣਤ ਬਾਂਦਰਾਂ ਤੇ ਰਿੱਛਾਂ ਨੇ ਵੀ ਜਨਮ ਛ 
ਲੈ ਲਿਆ। ਰਾਮ ਨੇ ਰਖ਼ਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਏਨੀਆਂ ਲੜਾਈਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਏਠੇ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਏ ਨੂੰ 
# ਕਿ ਰਾਵਣ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਭਰ ਰਿਆ। ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀਤਾ ਲਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਜੂ 
ਲੈ ਤਰਿਆ ਹੋਇਆ ਉਹ ਲੰਕਾ ਤੋਂ ਚਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਸਥਾਨ ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਇਕ ਸਧੂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਫੁਕੀਰ ਦਾ ਭੇਸ ਬਣਾ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੰਕਾ ਲੈ ਰਿਆ। ਉਥੇ ਇਸ ਨੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਬੜਾ ਤੰਗ ਸੂ 
ਲੀ ਕੀਤਾ ਅਪਨੀ ਹੀਰ ਬਿ ਸਰਿਣ ਇਤਿ ਦੀ ਵਿਚ ਸਬ ਤਲ 
ਨੂ ਪਾ. ਜਾਣੇ ਦੀਆਂ ਧਮਕੀਆਂ ਵੀ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਰਿ ਰਤੀ ਇਤਰ 
ਸ਼ ਉਹ ਰਾਵਣ ਦੀ ਇਕ ਰਾਣੀ ਦੀ ਮਧਿਆਸਥਤਾ ਕਾਰਨ ਮੌਤ ਤੋ ਬਚੀ ਰਹੀ। 

ਰੱ ਵਿ 
ਲੂ ਆਪਣੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪੁਲ ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਲੂੰ 
ਲੀ ਵਗ ਵਪਾਰ ਬਾਰ ਕਵਲ -ਨੀਈ ਬਲੀ ਕਦੀ ਵਰਦੀ ਅਤ ਕਤਲ ਨ ਬਾਬਰ ਵਲ 
ਦੂ ਆਪ ਲੜਨ ਲਈ ਆਇਆ। ਰਾਮ ਤੇ ਰਾਵਣ ਦੀ ਲੜਾਈ ਹੋਈ ਅਤੇ ਕਾਫੀ ਦੇਰ ਤਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੂੰ 
ਨੂ ਲੜਾਈ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਜਲਦੀ ਰਹੀ ਦੋਵੇ ਪਾਸੇ ਜਿਤਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਣਾ ਬਣੀਂ ਹੋਈ ਸੀ। ਰਾਮ ਨੇ ਤੀਰ ਨ 
ਘ ਨਾਲ ਰਾਵਣ ਦਾ ਇਕ ਸਿਰ ਵੱਢ ਸੁਟਿਆ, ਜਸ ਸੀ ਨਵ ਸਿ ਦਲ ਤੀ 


ਸੂ ਉਸ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਸਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਲਗ ਜਾਂਦਾ।' ਨ 


ਲਾ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਸੱਤਰ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ। ਬ੍ਰਹਮਾਸੱਤਰ ਧਨੁਸ ਤੋਂ ਨਿਕਲਦਿਆਂ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਾਵਣ ਦੇ ਸੀਨੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਿੱਠ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਕੀ ਲਾ ਸਾਫ ਹੋ ਰਾਮ ਸੇ 
ਘ ਦੇ ਤਰਕਸ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋ ਰਿਆ। ''ਰਾਵਨ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਮਰ ਰਗਿਆ। ਸਾਰੇ 
ਉਇ 
# ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰਵਨਾਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ।' 

ਲੀ ਰਾਵਣ ਭਾਵੇ' ਰਾਖ਼ਸ਼ਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਪਿਤਾ ਦੇ ਤਰਫੋ' ਜਾਤ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ। ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੰਸਰ੍ਰਿਤ ਦਾ ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ ਅਤੇ ਵੈਦਕ ਰਸਮ ਰਿਵਾਜਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਚਲਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਸੈ 
# ਇਸ ਦਾ ਸੰਸਕਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਰਸਮ ਰਿਵਾਜਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਉਪ 
ਸਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਕਥਾ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਰਾਵਣ ਦੇ ਘਰ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਤੀ ਰਜ ਸਨੀ ਇਤ ਜੀ ਕਬਿ ਬਨਿ ਦੀ ਚੀ 

ਸੈ ਵਿਸਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ' 'ਇਕ ਵਾਰ ਰਾਵਣ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜਾ ੂੰ੍‌ 
ਸੈ ਕਾਰਤਵੀਰਯ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਮਹਿਸ਼ਸਮਤੀ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਲਈ ਰਿਆ। ਉਥੇ_ਇਯ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਲੂ 
ਸੋਸਸਨਸੋਸੈਮੈਮਸਮਸੈਸਮੈਸਮੈਸਮੇਸਮੇਮੈਸੀਸੈਸਮੈਮੈਸਮੀਸੀਮੈਮਸੈਸੀਮਸੈਸੈਮੈਸਸੀਸੈਮੈ 


ਮਲਨਨਨਮਨਨਨਮਸਮਮਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਨਸਸਸਸਸਮਨਨਨਨਲੇ 
ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ 


ਨ 
ਨੂੰ ਕਰਤਵੀਰ ਨੇ ਜਾਨਵਰ ਦ ਹਾਂ ਕੈਦ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਏ ਇਕ ਕਲ ਵਿਚ ਬੰ ਤਾਂ । ਨ 


ਮੈ 
ਨ ਸਹਸਬਾਹੁ. ਮਧੁ ਕੀਟ, ਮਹਿਖਾਸਾ ।॥ ਹਰਣਾਖਸੁ ਲੇ ਨਖਹੁ ਬਿਧਾਸਾ 
# ।। ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ, ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਅਭਿਆਸਾ ॥ ੬ ॥ 

ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਖਹੁ=ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ। ਬਿਧਾਸਾ=ਪਾੜ ਸੁਟਿਆ। ਸੰਘਾਰੇ=ਮਾਰ ਕੇ।੬। 
ਉਪ ਅਰਥ : ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲਾ (ਰਾਜਾ) ਮਧ, ਕੈਟਭ, (ਅਤੇ) ਮਹਿਖਾਸੁਰ (ਦੈ 
ਪਿ 
ਸੇ 
ਸੇ 
੨ 
ਦੰ 


[0 
ਅੰਮਅਅਅੰਮਅੰਮਅੰਮਅੰਮ 


ਫਿਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ (ਦੁਸ਼ਟ ਨੂੰ ਪਕੜ) ਕੇ ਨਹੁਆਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਸੁਟਿਆ (ਪਰ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਘ 
ਨਾ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੈਂਤ ਮਾਰੇ ਗਏ ।੬। ਨ 
ਸੈ 
ਜੇ 


ਨੂ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਦੀ ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਤੇ ਜਮਦਗਨ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਰੇਣਕਾ, ਜੋ ਕਿ ਪਰਸਰਾਮ ਦੀ ਲੂ 
ਘ ਮਾਂਤਾ ਸੀ, ਭੈਣਾਂ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਰਾਜਾ ਫੌਜ ਸਮੇਤ ਰਿਸ਼ੀ ਜਮਦਗਨ ਦੇ ਘਰ ਚਿਆ ਤਾਂ ਕਮਪੇਨ ਹੈ 
ਨੈ ਦੀ ਸ਼ਕ੍ਤੀ ਆਸਰੇ ਉਸ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਸਹਸਬਾਹੁ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਧਿੰਗੋਜੋਰੀ ਨੂੰ 
ਨ ਜਰਨਲ ਚਾਹੀ ਪਰ ਵਜ ਤੂ ਸਜਾ ਨ ਕਿ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਲੀ ਦਹੀ ਵਿਚ ਆਂ ਜੀ 
ਸੂ ਸਹਸ੍ਰਬਾਹੁ ਨੇ ਫੌਜ ਚੜ੍ਹਾ ਲਿਆਂਦੀ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਸ਼ੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਪੰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਪਰਸਰਾਮ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੋਇਆ। ਪਰਸਰਾਮ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਸੈ 
ਨੂੰ ਟੇਣ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੈਂ ਬਦਲਾ ਜ਼ਰੂਰ ਲਵਾਂਗ। ਰਿ 
ਸੂ ਸਹਸਬਾਹੁ ਨੂੰ ਥਾਂ ਮਾਰਿਆ ਤੇ ੨੧ ਵਾਰ ਭਾਰੀ ਜੰਗ ਲੜ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਖਤਰੀਆਂ ਦਾ ਸਫਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੀਤਾ। ਰੰਬਰੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਮਜਾਲ ਇਿਰ' ਵਰਤੀ ਜਈ ਹੈਮਕਿਅਭਿਮਰੀ ਦੀ ਨਜਪਰਸਰੇ 
ਨੈ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਧੁ ਕੀਟ ਮੇ 
ਸਾ ਮਧੁ ਤੇ ਕੈਟਭ ਦੋ ਦੈਂਤ ਸਨ ਜੋ ਕਿ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਕੰਨ ਵਿਚੋਂ ਮੈਲ ਨ 
ਆ 


ਸੋਲੀਸਸੀਸਸੈਸੈਮਸਮਸਸਮੇਸੈਮਕਸਸੈਮੀਸਮਸੀਸਮੀਸਮਸੈਸੈਸੀਸੈਸੀਸਮਸੋਮੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ ਹਾ 


ਨੰ ਤਂ ਪਦ ਹਲ। ਇਸ ਸਮੇਂ ਰੇਪ ਪਾਣੀ ਹੀ ਮਣੀ ਸੀ ਜਾਂ ਬਰਮਾ ਕਵਲ ਿਰ ਦਾ ਹੋ 
ਘ ਚੁਕਾ ਸੀ। ਇਹ ਦੈੱਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਦੋੜੇ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਇਹ & 
ਨ ਲੜਾਈ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰ ਸਾਲ ਤਕ ਚਲਦੀ ਰਹੀ। ਹੀ 
ਸੈ ਅਖ਼ੀਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੈਤਾਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਬੀਰਤਾ ਉਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਕਿਹਾ, ''ਜੋ ਤੂੰ ਮੰਗੇਗਾ ਦੇਵਾਂਗੇ'। ਘ 
ਦੂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਸਿਰ ਮੰਗ ਲਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਸਾਡੇ ਸਿਰ ਖੁਸ਼ਕ ਥਾਂ ਤੇ ਕੱਟੇ ਜਾਣ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਪੱਟ ਉਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੀਸ ਕੱਟੇ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੱਝ ਪਾਣੀ ਉਤੇ ਤਰਨ ਲਗੀ। ਲੂ 


ਨੀ ਇਸ ਕਰੋਂ ਇਹ ਧਰਤੀ 'ਮੈਦਨੀ' ਕਹਿਲਏ। 


ਮੇ 

ਮੇ =ੱ ਵੇ ਵੀ 

ਲੇ ਜਵਾਲਾ 'ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗਰੀਬਾਂ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਉ ਰਥ ਸੰਕੋਤਕੈਸ ਲੂ 
ਸੇ “ਹਿਖਾਸ਼ਾ ੜੇ 
ਨੂੰ ਝੋਟੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਇਕ ਦੈੱਤ ਜੋ ਕਿ ਰੰਭਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਮੱਝ ਦੀ ਕੁਥੋਂ ਜੰਮਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ 


ਭਉ ਦੁਰਗਾ ਲੈ ਆਪਣੀ ਤਲਵੀਨ ਲਨ ਪੀ ਰਿਆਂ ਲੀ ਮੰਚਨ ਦੀ ਇਕ ਥਾ ਅਫਸਰ ਜਾ ਦ ਲੀ 
ਸੇ ਪੈਂਤਰ ਸਕੰਦ ਨੇ ਵੀ ਮਹਖਾਸੁਰ ਦਾ ਸੰਘਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਸੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੈੱਤਾਂ ਦਾ ਆਪ ਨਾਸ਼ 


ਸੈ 
ਮੂ ਕਰਦ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼) 


ਕੂ 
ਤਤ 
8 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੈਤ । ਫੁਟਕਲ : ਕਾਲਜਮੁਨ' ਜੁੜਤ ਨਾਵ ਹੈ, ਪਦਛੇਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਦਾਰੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਸੰਘਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤੇ।੭। 
ਅਰਥ: ਜਰਾਸੰਧ, ਕਾਲੁ ਜਮਨੁ (ਵੀ) ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਰਕਤਬੀਜ (ਅਤੇ) ਕਾਲਨੇਮ ਵੀ ਨਾਸ ਜੇ 
(ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਦੈੱਤ ਮਾਰ ਕੇ, ਸੰਤ (ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ।੭। 


ਅਮਮਮੰਅਮੀਮਮਮ 


ਤਰ 
ਅੰਮੰਮ 


ਇਹ ਬ੍ਰਿਹਦਰਥ ਦਾ ਪੁਤਰ ਅਤੇ ਮਗਧ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ। ਬ੍ਰਿਹਦਰਬ ਦੀਆਂ ਦੋ ਪਤਨੀਆਂ ਸਨ, ਲੈ 


ਸਅੀਮੀਮਅਮਅਮੰਮੀਅਮੀਅਮੀਮਅਮਮੰਮਅਮਅੰਮ 


ਲੂ ਤਰਹਾਂ ਗਰਭ ਪਾਤਾਂ ਨੂੰ ਭਿਅੰਕਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਲਈ ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਦਿਤਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਿਆ। ਜਰਾ ਨਾਂ ਦੀ ਇਕ ਰਾਖ਼ਸ਼ਣੀ ਨੇ ਉਹ ਟੋਟੇ ਚੁਕ ਲਏ ਅਤੇ ਲਿਜਾਣ ਲਈ ਦੋਨੋਂ ਇਕਠੇ ਕਰ ਕੈ 


# ਦਿਤੋ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਉ ਜੁੜਨ ਨਾਲ ਇਕ ਮੁੰਡਾ ਬਣ ਗਿਆ ਜਿਹੜਾ ਏਨੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਚੀਕਿਆ ਕਿ ਘ 
ਆਲਮ ਲੈਕੇ ਮੇ ਲੋਕ ਨ ਮਮ ਸਜ ਨਨ ਨੀ ਲੋੜ ਮਲ ਮਨ ਲਲ ਲੜ ਲੋਕ ਲਗ 


ਮਸਮਮਮਮਮਸਸਨਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸੋਮਸਮਮਮਮਮਸਲਸਸਨੇ 
ਸੈ 508 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ ਉਪ 


ਨੂੰ ਹਜ ਯੇ ਵੇ ਭਣਆਂ ਬਰਰ ਆ ਭਈਆਂ ਰਖਣ ਨੇ ਜੇ ਕੁਝ ਵਧਿਆ ਜੀ ਕੇ ਨੂ 
ਆ ਸੁਣਾਇਆ ਅਤੇ ਬੱਚਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ। ਪਿਤਾ ਨੇ ਬਚੇ ਦਾ ਨਾਂ ਜਰਾਸੰਧ ਰਖਿਆ ਕੇ 
ਘ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਜਰਾ ਨੇ ਹੀ ਜੋੜਿਆ ਸੀ। ਬਚੇ ਦੇ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦੀ ਭਵਿੱਖ ਬਾਣੀ ਕੀਤੀ ਨ 
# ਗਈ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਅਨੰਨ ਭਗਤ ਬਣ ਗਿਆ। 
ਦੂ ਇਸ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੇ ਸਦਕੇ ਇਸ ਨੇ ਕਿੰਠਿਆਂ ਹੀ ਰਾਜਿਆਂ ਉਪਰ ਜਿੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਘ 
ਸੰ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨਾਲ ਵੀ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਕਿ ਇਸ ਦੀਆਂ ਦੋ ਧੀਆਂ ਦੇ ਪਤੀ ਕਸ ਨੰ 
ਘ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਸੀ ਇਸ ਨੇ ਮਥਰਾ ਦਾ ਘੇਰਾ ਘੱਤ ਲਿਆ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਉਪਰ ਅਠਾਰਾਂ ਵਾਰ ਹਮਲਾ 
ਸੂ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਹਾਰਦਾ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਮਿ 
ਨ ਏਧਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਏਨਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਰਿਆ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਦਵਾਰਕਾ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਜਰਾਸੰਧ ਨੇ ਸ 
ਨੂੰ ਕਿੱਠਆਂ ਹੀ ਰਾਜਿਆਂ ਨੰ ਕੈਦੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਜਦੋ ਕ੍ਰਿਸਨ ਦਵਾਰਕਾ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਘ 
ਲੂੰ ਆਏ ਤਾਂ ਉਹ ਭੀਮ ਤੇ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਰਾਸੰਧ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਵਿਚ, ਅਪਣੇ ਨੈ 

& ਦੁਸਮਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਅਤੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਚਲੇ ਗਏ। ਜਰਾਸੰਧ ਨੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਘ 
ਸੈ ਛੁ ੱਡਣ ਤੋ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿ ਅਤੇ ਲਕਬ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆਂ ਅਤੇ ਜਲ ਵਿਚ ਡਮ 


ਅਮਮ 


ਸੈ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਰਿਵ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਕਾਲ ਯਵਨ, ਲੇਬਰ ਦ 
ਸੂ ਪੁਤਰ ਸੀ ਜੋ ਯਵਨ ਰਾਜੇ ਦੀ ਬਾਂਝ ਪਤਨੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸੇ 
ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਯਵਨ ਨੇ ਮਥਰਾ ਤੇ ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜ ਗਏ ਅਤੇ 
ਲੇ ਇਸ ਨੇ ਉਨਹਾਂ ਦਾ ਪਿਛਾ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਰਗਲਾ ਕੇ ਰਾਜਰਿਖੀ ਮੁਚਕੰਦ ਦੀ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਲੈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਆਏ। ਅਰੀ ਰਿਸ਼ੀ ਜੁਤਾ ਪਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕਪੜਾ ਪਾ ਦਿਤਾ ਤੇ ਆਪ ਛੁਪ ਸੂ 
1 
ਨ ਤਦ ਜਲਿ 


ਸਲਸੇਸੈਸਮਸਸਸੀਮੀਸੀਸੀਸੀਸਮੀਸੈਸੀਸਮੀਸੀਮਸਨਮਮੀਮੀਸਮਸੀਸਮਸਮੀਸਮੀਸੀਕਮਮੈਸੀਸੈ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫ ਹੀ 


ਨੰਦ ਫ ਜੜ ਖੂਨ ਦੇ ਕਤਰ ਫਗਦ ਪਤੇ ਉਤਨ ਹਰ ਦੇਤ ਪਦਾ ਹੋ ਜਾਦੇ ਸਗ ਮਾੜੇ ਨੂ 
ਲੀ ਪਗ ਿਸਜੀ ਇਸ ਨੀਲੀ ਸਤ ਉਰ ਤੀ ਇਉ 
ਲੂ ਦੇ ਤਪਕੋ ਚੱਟੇ ਕਿ ਕੋਈ ਦੈੱਤ ਵਜੂਦ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਇਆ। ਦੁਰਗਾ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤ ਦੂੰ 
ਨੂੰ ਕਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਅਜੇਹੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਸੇ 
# ਕਾਲ-ਨੌਮ ਇੰ 
ਲੀ ਨੀ ਤੀ 
ਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਸੰਜੀਵਨੀ ਲਿਆਉਣ ਤੋਂ” ਰੋਕੇ ਅਤੇ ਥਾਂ ਮਾਰ ਦੇਵੇ। ਕਾਲ ਸ 
ਦੂ ਨ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਰੂਪ ਵਟਾ ਕੇ ਰਧ-ਮਾਦਨ ਪਰਬਤ ਉਤੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਇਹ ਹਨੂੰਮਾਨ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਨੂੰ 
40 
# “ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਾਲ-ਜਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿਤਾ। 
ਨੰ ਅਤੇ ਹਰਣਜਕਖਪ ਦਾ ਪੜ ਸੀ ਇਸ ਨੇ ਦਿਆਂ ਗੰ ਸੁਰਗ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢਕੇ ਸੁਰਗ ਤੇ ਕਾ ਨੰ 
ਰੰ ਜਮ ਲਿਆ ਸੀ ਦਸ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਸੰਘਰ ਕੀਤਾ ਕਿਹ ਜਦ ਹੈ ਕਿ ਇਹੋ ਦੂਰੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੱਸ 
ਸ ਬੁਣਿਆ। (ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼) ਨੂੰ 
ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥। ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਦੈਤ ਸੰਘਾਰੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ, ਕ 
ਸਾਚਿ ਭਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ੮ ॥ ਨ 


ਅਰਥ : (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ (ਆਪ ਹੀ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੈ 
(ਦੈੱਤ ਜੋ) ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਸਨ, ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ। ਗੁਰਮੁਖ, ਸੈੱਚ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਾਰਨ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ।੮। 
ਬੂਡਾ ਦੁਰਜੋਧਨੁ, ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ, ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ ਜਨ ਕਉ ਨੂੰ 
ਦੂਖਿ ਪਚੈ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ੯ ॥ ਸੀ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੂਡਾ=ਡੁੱਬ ਗਿਆ, (ਗ਼ਰਕ ਹੋ ਗਿਆ)। ਪਚੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ, ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _& 
ਅਰਥ : ਦੁਰਯੋਧਨ (ਰਾਜਾ ਵੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ) ਡੁੱਬ ਚਿਆ (ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨ ਕ੍ਰਿਸ ਜੀ ਨੰ ਰਾਮ ਸੂਪ ਨਾ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਉਹ ਕੈ 
ਘ ਪਖੈਲ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ (ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਦੁਖ (ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ) # 


ਅਮਮਮਮਮਮਅ੧ਮਮੀਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ 
ਅ ਤੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੯ ਉ 
ਲੇ ਦੁਰਜੌਧਨ ਸੈ 
ਮੈ ਚੰਦ੍ਬੰਸੀ ਰਾਜਾ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦਾ ਵਡਾ ਪੁਤਰ ਜੋ ਕਿ ਕੌਰਵਾਂ ਦਾ ਮੁੱਖੀ ਸੀ। ਤੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
510 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫ ੨ 
ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਂਡਵ ਭਰਾਵਾਂ ਨਾਲ ਅਨਿਆ ਕੀਤਾ, ਰਾਜ ਦਾ ਯੋਗ ਹਿੱਸਾ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਕੈ 
ਘ ਰਾਜਾਂ ਪੰਡੂ ਦੇ ਤਪ ਕਰਨ ਜਾਣ ਤੇ ਰਾਜ ਦੀ ਵਾਂਗ-ਡੋਰ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਕੋਲ ਸੀ ਤੇ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦੇ ਛ 
ਲੂ ਅਨਹੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਕਾਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਹੱਥ ਸੀ।ਪੰਡੂ ਰਾਜਾ ਦੀ ਮੌਤ ਬਾਅਦ ਕੁੰਤੀ ਆਪਣੇ ਦੂੰ 
ਨੂੰ ਪਰਾਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਕਾਰਨ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਕਾਰ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੇ ਹੱਥ ਸੀ। ਪੰਡੂ ਰਾਜਾ ਦੀ ਮੌਤ ਬਾਦ ਕੁੰਤੀ ਆਪਣੇ ਘ 
ਲੈ ਪਜਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਸਮੇਤ ਪ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਕੋਲ ਆ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਸੁਆਗਤ ਕੀਤਾ। ਪਰ ਨੂੰ 
ਰਿ ਉਪ 
ਇਕ ਵਰ ਪਾਗਦਾ ਨੀ ਜਰੋਪਭੀ'ਦੇ ਬਿਕਾਮਤਰੋਖਚਜੀਸਹੀਇਿਤਾ-ਜਾਲ ਧਿਰ ਲੇ ਬਾ ਲੀ 
ਰਜ ਲੈ ਲਿਆ ਅਤੇ ਲਖ ਠਾਲ ਕਹਿਣ ਲਰੀ। ਇਸ ਸੀ ਪਛਵਂ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਜ ਇੰਪਾਬ ਨ 
ਸ (ਦਿੱਲੀ) ਵਿੱਚ ਰਾਜਸੂਯ ਜੱਗ ਕੀਤਾ। ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਭਾ ਵੇਖ ਕੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਜਲ ਉਠਿਆ ਅਤੇ ਕੈ 
ਘ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਇਰਾਦਾ ਧਾਰ ਲਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਮੇ ਸ਼ਕੁਨਿ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਸਦਕਾ ੩ 
ਸੈ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਧੋਖੇ ਨਾਲ ਉਸ ਤੋਂ ਰਾਜ ਭਾਗ ਤੇ ਦਰੋਪਤੀ ਜਿੱਤ ਲੂੰ 
ਸੈ ਲਈ। ਫਿਰ ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਕੀਤੀ। ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਸਾਲ ਬਨਵਾਸ ਤੇ ਕੇ 
ਸੈ ਇਕ ਸਾਲ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਕਟਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਉਣ ਤੇ ਰਾਜ ਦਾ ਹਿਸਾ ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜ਼ੀਨਾਮਾ ਕਰਵਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ਅੰਤ ਮਹਾਂ ਜੇ 


ਹੋ] 


ਅਮੰਮੰਮ 
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ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉਂ ਕਰਤੇ ਦੁਰਜੋਂਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 
ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ੍ਰ ਚਲੋ ਥਾ, ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ॥[ਪੰਨਾ ੬੯੨ (ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼) 
ਜਨਮੇਜੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ ਕਿਉਂ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਭਰਮਿ 
ਭੁਲਾਨਿਆ ।। ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਭੂਲੇ, ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਨਿਆ ।। ੧੦ ।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਭੁਲਾਨਿਆਂ, 
ਅਰਥ : (ਰਾਜਾ) ਜਨਮੇਜਾ ਨੇ ਵੀ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ (ਬਿਆਸ ਜੀ) ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਸਮਝਿਆ 
# (ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦਾ ਸੀ? (ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਉਸ ਨੇ 
ਲੈ ਇਕ ਤਿਲ ਜਿੰਨੀ (ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ) ਭੁਲ ਕੀਤੀ (ਤ) ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਛਤਾਉਣਾ ਪਿਆ ।੧੦। 
ਨੂ ਜਨਸੋਜਾ 
ਨ ਇਕ ਕੌਰਵਵੰਸ਼ੀ ਰਾਜਾ ਜੋ ਕਿ ਪ੍ਰੀਖਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ, ਅਭਿਮੰਨਯੂ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਦਾ ੩ 
ਲੂ ਪੜਪੋਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੌਤ ਸਰਪ ਤਕਸਕ ਦੇ ਡਸਣ ਕਰਕੇ ਹੋਈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ ਨੂੰ 
ਮਅਮਮਸਸਲਮਮਸਸਸੈਮਸੈਸਲਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮੈਮੇ 


ਹਉ 
ਕੂ 
1 


0 ਅਮੰਮ 
ਅਮਮਮਿਮੰਅਮੰਮੰਮੰਮੀਮੰਮੰਮੀਮੀਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਸਨਸਸਨਸਮਸੇਮਸਮਮਮਮਮਨਸਸੀਸਸਸਸਸਸਮਮਮੈਮਮਮਮਸਸਸਸੈ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫ 511੫ 


ਨੰ ਖਤ ਕੇ ਸਰਪੀਧ ਯੱਗ ਕਰਕ ਸੇਮ ਸ ਨੂੰ ਨਟ ਕਾ ਤੇ ਆਪਣ ਪਿਤਾ ਦ ਬਲਾ ਲਿਆ ਤੂੰ 
ਸ਼ ਫਿਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਤਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਵਜੋ ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਿਆ। ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨ 
ਨੂੰ ਉਪਰੰਤ ਇਸ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਕੌਰਵਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੇ ਬੁਧੀਮਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਜੁਆ ਸੂੰ 
ਸਕ ਕਿਉਂ ਖੇਡਿਆ ਸੀ? ਮੈ 
ਨੂੰ ਉਤਰ ਵਿੱਚ ਬਿਆਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਿਰੀ ਸਿਆਣਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, ਹੋਣੀ ਅਟੱਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੈ। ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਇਸ ਤੇ ਇਤਰਾਜ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਣੀ ਯਾ ਨੇਤ ਕੀ ਅਰਥ ਰਖਦੀ ਹੈ? ਘ 
ਬੇ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਚਾਹੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਬਿਆਸ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਭਵਿੱਖ ਵਾਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਤੇ ਪੈਣ ਵਾਲੀ & 
ਨੂੰ ਬਿਪਤਾ ਬਾਰੇ ਦਸਿਆ ਕਿ "ਤੂੰ ਯੱਗ ਕਰਦਿਆਂ ੧੮ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰੇਂਗਾ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ 
ਸ ਵਜੋ" ਤੈਨੂੰ ਕੋਹੜ ਹੋਵੇਗਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿਆਣਪ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣੀ ਤੋਂ ਬਚਨ ਲਈ ਕਈ ਹੀਲੇ ਕੀਤੇ ਪਰ # 
ਨੂੰ ਅੰਤ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਜਕੜਿਆ ਹੀ ਰਿਆ ਤੇ ਪਿਛੋਂ ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਰੋਗ-ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ। ਨੰ 
ਪੰ ਬਿਆਸ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੂੰ ਵਰਜਿਆ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਿਆਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚੋਂ ਲੂ 
ਥੇ ਮਿਲੀ ਘੋੜੀ ਤੇ ਨਾ ਚੜ੍ਹੀ, ਉਥੋਂ ਮਿਲੀ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਘਰ ਨਾ ਲਿਆਵੀ ਤੇ ਯੱਗ ਨਾ ਕਰੀਂ। ਪਰ ਛ 
ਨੂੰ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਆ। ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਗਤਣਾ ਪਿਆ। ਹੋਣੀ ਟਲਦੀ ਨਹੀਂ, ਨੰ 


ਹਰ 
੬ 
ਗੱ 
੬ 
ਿ 
੍ 
ਨ 
ਕੁ 
ਮਹ 


ਕੋਈ ਜਾਣਿ ਨ ਭੂਲੈ ਭਾਈ ॥ ਸੋ ਭੂਲੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਬੂਝੈ ਜਿਸੈ ਬੁਝਾਈ ॥ 
ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਦੇ ਮਤੀ, ਬਰਜਿ ਬਿਆਸਿ ਪੜਾਇਆ ॥ 
ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਜਗ ਅਠਾਰਹ ਘਾਏ, ਕਿਰਤੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ॥[ਪ੍ਰਭਾਤੀ ੧, ਪੰ ੧੩੪੪ 


ਕੰਸੁ, ਕੇਸੁ ਚਾਂਡੂਰੁ, ਨ ਹੋਈ ।। ਰਾਮੁ ਨ ਚੀਨਿਆ, ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਖੋਈ 

। ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ, ਨ ਰਾਖੈ ਕੋਈ ॥ ੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚੀਨਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚੀਨਿਆ=ਸਮਝਿਆ। ਜਗਦੀਸੁ=ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ, ਮਾਲਕ।੧੨। 

ਅਰਥ : ਕੰਸ, ਕੇਸੀ (ਤੇ) ਚਾਂਡਰੂ (ਵਰਗਾ ਤਕੜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ (ਤੀ) ਰਾਮ 
ਸੈ (ਨ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਗਤ ਦੇ 
ਥੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਰਖ (ਬਚਾਅ) ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ।੧੧। 
ਮੈ ਕੱਸ 


ਸੀਮਅੀੰਮੀਅਮਅਮਅੀਅਅਅਮਅਅਮਅਮੰਮਅੰਮ 


ਅ 


ਅੰਮੀ 


ਇਹ ਮਥੁਰਾ ਦਾ ਬੜਾ ਜ਼ਾਲਮ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਜਿਹੜਾ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਮਾਂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੈ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨ ਸਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਮਮੀਮੀਮਮਮਮਅਮਅਅਮਅੰਅਅਮੰਮਅਮੰਅੰਮੰਮੰਮਮਅਮਮਮਮਮ 


ਮਮਸਸਮਮਮਲਸਸਮਮਮਲਸਸਮਮਮਮਮਮਮਐਮਮਮਮਮਮਐਮਨਨਨਐ 
ਸੈ 512 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫ ਜੈ 


ਰੇ ਦ ਤਰ ਤੁ ਸਜ ਤਰ ਰਸ ਦਮ ਜੰ ਇਸ ਦਾ ਵਿਆਰ ਮਧੇ 
ਨੂੰ ਰਜੇ ਜਰਾਸੰਧ ਦੀਆਂ ਦੋ ਧੀਆਂ ਨਾਲ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਗੱਦੀਓ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਕ 
ਮੰ ਇਹ ਤਵਿੱਖ ਬਾਣੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਿ ਦੇਵਕੀ ਦੀ ਭੁਖ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਲ ਪੱਤਰ ਦੇ ਹਥੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਕੰ 
ਬ ਮੌਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਨ 
ਮੂ ਨਤੀਜੇ ਵਜੋਂ ਇਸ ਨੇ ਦੇਵਕੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਾ ਸਤਵਾਂ ਪੁੱਤਰ ਬਲਰਾਮ, ਗੋਕਲ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਭੇਜ ਦਿਤਾ ਰਿਆ, ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਹਿਣੀ ਨੇ ਸੈ 
# ਪਾਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਅਠਵੇਂ ਬਾਲਕ ਕ੍ਰਿਸਨ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਾਪੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੱਕ ਕੈ ਨੌਂਸ ਲ 
ਸੈ ਗਏ। ਜਦ ਜ਼ਾਲਮ ਰਜੇ ਨੇ ਸਰ ਹੀ ਛੋਟੇ ਬਚਿਆਂ ਦੇ ਕਤਲੇਆਮ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦੱਤ। ਕਸ ਕ੍ਰਿਸਨ ਕੂ 
ਨੂ ਬੜਾ ਦੋਖੀ ਬਣ ਗਿਆ ਪਰ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇਹ ਉਸ ਦੇ ਹਥੋਂ ਹੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਕੌਸ ਨੂੰ ਸ 
ਦੇ ਕਲਾਨਕੁਰ ਲਮਢੀਂਗ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਅਸੁਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੈ ਨਾਂ ਘ 
ਘ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਕਾਲ-ਨੋਮੀ ਅਜੁਰ ਨਾਲ ਏਕੀਕਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹ। (ਹਿੰਦੂ ਮਿਥਿਹਾਸ ਕੋਸ਼) 


ਦੂ ਇਹ ਇਕ ਦਾਨਵ ਸੀ ਜੋ ਕੰਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾਲ ਘੋੜੇ ਦੀ ਸਕਲ ਬਣਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 

ਨੂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਆਇਆ ਸੀ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਸੰ 

ਸੋ ਸੀ। (ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ-ਨਿਰਣਯ) ਨ 
ਟ ਸਰ 


ਪੀ ਰਾਜੇ ਕੰਸ ਦੇ ਅਖਾੜੇ ਦਾ ਇਕ ਰਾਖਸ਼-ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਭਲਵਾਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਤੇ ਸੰ 
ਆ ਬਲਭੱਦਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਖ਼ਾਤਰ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਾਲ ਕੁਸਤੀ ਹੋਈ ਘ 
ਲੂੰ ਤਾਂ ਅਪ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਸੱਟੇ ਹੀ ਪਛਾੜ ਕੇ ਸੁਟ ਦਿਤਾ ਤੇ ਥਾਂ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਵੇਂ-ਜਵਂ ਨੂ 
ਕੋਸੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਵਲ ਸੰਕੋਤ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋ ਕਿ ਉਹ ਨ 
ਅ ਪੰਭੂ ਆਪ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦੇਣ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਕੌਤਕ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- ਸੇ 
ਨ 
ਸੈ 


ਉਇ ਆਪਿ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਕਰਿ ਵੇਖੋ ਆਪਿ ਚੋਜਾਹਾ ॥ 

ਸੈ ਕਰਿ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਚੰਡੂਰ ਕੰਸੁ ਕੇਸੁ ਮਾਰਾਹਾ ॥ 

ਨ [ਸੋਰਠਿ ੪, ਪੰਨਾ ੬੦੬ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ) ਸੈ 
ਹਦ ਬਿਠੁ ਗੁਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਮੋਟਿਆ ਜਾਇ ॥। ਗੁਰਮਤਿ, ਧਰਮੁ ਧੀਰਜ ਹਰਿ ਘ 
ਨੂੰ ਨਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ੧੨ ॥ ੯ ॥ ਹਾ 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਹਕਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਲੂ 


ਨੂਰ ਦੀ ਮੱਝ ਦੁਰ ਰੀ ਦ ਮਜਾ ਸਮ ਤਕ ਪ੍ਰ ਹਾ ਹੈ ਨਕ ਕਮ 
ਸਸਮਮਮਕਮਸਲਸਲਮੋਮਮਲਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੈਸੇ ਸੈ 


ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈ ਮੈਸਮੀਮੀਸਮੈਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫ 513 


ਕੀ ਕਦ (ਉਹੀ ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ 
ਬੇ ਪੰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧੨।੧੯। 


ਅਮੰਮਅਮਅਮੈਮ 


ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਗਰਬ ਦਾ ਬਹੁਤ ਬੋਲਬਾਲਾ ਹੈ। ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਬੁੱਧੂ ਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਬਲਵਾਨ ਸਮਝਣ ਦਾ ਨਾਮ ਗਰਬ ਹੈ। ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਸੈ 
ਨੂੰ ਨੁੱਖ ਅੰਤ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- ਪ 
£ਖ ਆਪਸ ਕਉ ਦੀਰਘੁ ਕਰਿ ਜਾਨੈ, ਅਉਰਨ ਕੋ ਲਗ ਮਾਤ ॥ ਪ 
ਮੈ ਮਨਸਾ ਬਾਚਾ ਕਰਮਨਾ, ਮੈਂ ਦੇਖੇ ਦੋਜਕ ਜਾਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ ਘ 
ਉਪ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਗਰਬ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਲਈ ਜਨਮ ਸੂ 
ਘ ਮਰਨ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਗਰਬ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- _ ਛੇ 
ਸੀ ਫਰੀਦਾ ਗਰਬੁ ਜਿਨਾ ਵਡਿਆਈਆ, ਧਠਿ ਜੋਬਨਿ ਆਗਾਹ ॥ ਸੱ 
ਸੈ ਖਾਲੀ ਚਲੇ ਧਣੀ ਸਿਉਂ, ਟਿਥੇ ਜਿਉ ਮੀਹਾਹੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੩ ੩ 
ਤਾ ਗਰਬ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਉਪਲਬਧ ਹੈ :- 5 
ਸੈ ੧. ਜੋ ਜੋ ਗਰਬੁ ਕਰੇ, ਸੋ ਜਾਇ। ਗਰੀਬਦਾਸ ਕੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸਰਣਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੮ ੩ 
ਨ ੨. ਜੋ ਗਰਬੈ ਸੋ ਪਚਸੀ ਪਿਆਰੇ, ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਸਮਾਹਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੦੭ ਪਿ 
ਸਾ ੩. __ ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਉ ਬਿਨਸਨਾ, ਇਹ ਧੁਰ ਕੀ ਢਾਲ ॥ ਹਾ 
ਇੰ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਜਨਮਹਿ ਮਰਹਿ, ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਰਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੭ ਸੈ 
ਮੁ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਚੋਆ ਚੰਦਨ, ਅੰਕਿ ਚੜਾਵਉਂ 1 ਪਾਟ # 


ਸੂ ਪਟੰਬਰ, ਪਹਿਰਿ ਹਢਾਵਉ ॥। ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮ, ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ ੧ ॥ ਘ 


ਨ ਜਗਦੀਸ ਭਜੇ, ਨਿਤ ਖੁਆਰੀ ॥ ੩ ॥ ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ, ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਹਿਨਸਿ, ਢੂਲ ਥਿਛਾਵੈ ਮਾਲੀ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮ ਸੁ ਦੇਰ ਦੁਖਾਲੀ ॥੪॥ 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਐਮਮਸਮਸਸੈਮਨਮਸਸੈਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮੀਮੀਮਮਮਮੀਮਮਮਮਮਸੈਸੇ 


ਅਮੰਮ 


ਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਸਸਮਮਨਲਲਸਮਮਨਲਸਮਕਲਲਲ 
ਸੋ514 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫ 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਚੋਆ=ਅਤਰ । ਅੰਕਿ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ । ਚੜਾਵਉ=ਮੈਂ` ਮੱਲ ਲਵਾਂ । ਪਾਟ ਸੈ 
ਘ ਪਟੰਬਰ=ਵਧੀਆ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ। ਓਢਿ=ਓੜ ਕੇ। ਕਾਨੀ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ। ਕਜ਼ਲ=ਰਨੀ ਵਿਚ ਉਲ 
ਨੂੰ ਵਲ ਗੋਲ ਗਹਿਣੇ। ਲਾਲ ਨਿਹਾਲੀ=ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੀ ਤੁਲਾਈ। ਫੂਲ ਗੁਲਾਲਾ=ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੇ ਫੁਲ। ਨੂੰ 
ਨੰ ਤਾਲਾ=ਲੱਤ ਲਵਾ ਨਨ ਸਲੋਨੀ=ਸੋਹਣੀਂ ਅਖਾਂ ਵਲੀ ਖੜ ਸੀਗਾਰ=ਰਲ ਸੀ ਗਰ- (੧) ਸਿਰ ਕੋ 
ਨੂ ਦੇ ਕਾਲੇ ਕੇਸ (੨) ਅੱਖ ਦੀਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਪਿਪਲੀਆਂ (੩) ਥਣਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਨੌਕਾਂ (੪) ਚਿੱਟੇ # 
ਮੈ ਦੋ (੫) ਚਿਟੇ ਨਹ (੬ ਪਤਲੇ ਹੋਠ (੭) ਪਤਲਾ ਨੱਕ (੮) ਪਤਲੀ ਗਿੱਚੀ (0) ਪੱਤਲਾ ਲੱਕ ਲੋ 
ਲੀ 1 ਪਤਲੀ ਲਿਹ ਤਤ 
ਨ (੧੫-੧੬) ਦੋ ਦੋ ਸਖ਼ਤ ਥਣ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੀ ਇਕ ਦੋਹਰਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ'ਤ੍ਰ ਕਾਲੇ ਦੋ ਉਜਲੇ, ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਤਲੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਗ ਚਾਰ ਪੁਸਟ ਦੁਇ ਕਠਨ ਹੈਂ, ਇਹ ਸੋਲਹ ਸ਼ਿੰਗਾਗ। ਦੁਖਾਲੀ=ਦੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ।੪। 
ਸੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਮੈਂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਅਤਰ (ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਤੇ) 
ਸੈ ਮਲ ਲਵਾਂ, ਵਧੀਆ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਹਢਾ ਲਵਾਂ, (ਪਰ) ਬਿਨਾਂ (ਨਾਮ) ਭਜਨ ਦੇ ਸੁੱਖ ਕਿਥੇ ਹੈ? 
ਘ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਪਾ ਲਵਾਂ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧। 
ਨ ਕੀ (ਕਪੜੇ) ਪਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀ ਓਢ ਕੇ ਵਿਖਾਵਾਂ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਸੁਖ ਪਿਆ ਹੈ), ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਤੋ ਹੋਰ) ਕਿਥੇ ਸੁਖ ਹੈ? (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਪਾ ਲਵਾਂ (ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਕੈ 
ਘ ਨਹੀ)।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੀ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮੇਰੇ) ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ (ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਗੋਲ) ਕੁੰਡਲ (ਬਾਲੀਆਂ) ਹੋਣ, ਗਲ ਨੂੰ 
ਲੂ ਵਿਚ (ਕੀਮਤੀ) ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ (ਵੇ), ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੀ ਤੁਲਾਈ (ਹੇ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੇ 
# ਫੋਲ ਲਰੀ ਹੋਣ, (ਪਰ) ਬਿਨਾਂ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸੁਖ ਕਿਥੇ ਹੈ? (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਮੈਂ) ਲਭ ਲਵਾਂ? 
ਸੈ (ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੨। 
ਨ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਸੋਹਣੇ (ਮਟਕੀਲ) ਨੈਣਾਂ ਵਾਲੀ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ (ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਜੋ ਸੋਲਾਂ & 
ਨੂ (ਪਰਕਾਰ ਦੇ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਅਤੇ (ਹੋਰ ਕਈ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਕਰੇ), ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਲਗੀ, (ਪਰ, ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੈ 
ਨੰ ਸਨ ਤੋਂ ਬਲਾਂ (ਜਿਹੇ ਤੋਂ ਨਾਲ) ਹਰ ਚੋ ਖਲ ਬੁਰੀ (ਹਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੩। 
ਉ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਵਡੇ) ਦਰਬਾਰ, ਘਰ, ਮਹਲ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ) ਸੁਖਦਾਈ ਸੇਜ (ਹੋਵੇ ਅਤੇ 
ਸੂ ਉਸ ਸੇਜਾ ਉਤੇ) ਮਾਲੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਫੁੱਲ ਵਿਛਾਉਂ ਦਾ ਹੋਵ, (ਪਰ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲੂੰ 
ਬੇ ਦੇਹੀ ਦੁਖਾਂ ਵਾਲੀ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ।੪। 
ਇਅ ਹੈਵਰ ਗੈਵਰ ਨੇਜੇ ਵਾਜੇ । ਲਸਕਰ ਨੋਬ ਖਵਾਸੀ, ਪਾਜੇ ॥ ਬਿਨੁ ਨ 
ਨੂੰ ਜਗਦੀਸ, ੂਠੇ ਦਵਾਜੇ॥੫॥ ਸਿਧੁਕਹਾਵਉ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਬੁਲਾਵਉ ॥ ਤਾਜ ਊ 


ਨ ਕੁਲਹ ਸਿਰਿ ਛਤ੍ਰ ਬਨਾਵਉ ॥। ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ, ਕਹਾ ਸਚੁ ਪਾਵਉ ॥੬॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਿਲਮਲਲਸਨ ਲਲ ਲਅਲ ਨਲ ਲਲ ਲ 


ਅਸ 


ਅੰਅੰਅੰਮੰਮੰਮਮਮ 


(ਮੱਮਮਮਮ ਅੰਮਮਮ ਅਮੰਮ 


%੨੨ 


ਸਮਮਸਮਨਸਮਸਸੈਸਸਮਸਮਸਮੀਨਸਮਮਨੀਸਮੈਮਮਸਸਸੈਮੀਮਮਸਮੇ 
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ਨੂ ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਕਹਾਵਉ ਰਾਜਾ ॥ ਅਬੇ ਤਬੇ, ਕੂੜੇ ਹੈ ਪਾਜਾ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ, ਨੂੰ 
ਘਨ ਸੰਛਰ ਜਬ ॥20( ਜਤ ਸਮੇਗਾਂ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਿਸਾਰੀ ।। ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਜਾਨਿਆ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਠਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ੮॥ ੧੦ ਨੂ 
ਨ ਉਸਾਰ ਸਧ ਰੰ 
ਮੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਵਉ',ਬੁਲਾਵਉ',ਬਨਾਵਉ',ਪਾਵਉ',ਕਹਾਵਉਂ'ਹੈਂ। ਫੁਟਕਲ : ਕੁੱਲ੍ਹਾ । ਘ 
ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਹੈਵਰ=ਘੋੜੇ। ਗੈਵਰ=ਹਾਥੀ। ਨੇਜੇ=ਭਾਲੇ, ਬਰਛੇ। ਨੇਬ=ਚੋਬਦਾਰ, ਨਾਇਬ। ਇਨ 


ਸ਼ ਖਵਾਸੀ=ਨੌਕਰ। ਪਾਜੇ=ਪਾਜੀ, ਗ਼ੁਲਾਮ। ਦਿਵਾਜੇ=ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ। ਕੁਲਹ=ਟੋਪੀ। ਸਿਦਕ 
ਘ ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਕਿ ਨ ਭਾਵ ਹਮੇਸ਼ਾਂ। ਪਾਜਾ=ਦਿਖਾਵੇ। ਸੈ 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਸੁੰਦਰ) ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ (ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਵਾਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਨੇਜ਼ੇ ਸੈ 
ਆ ਵਿ ਦਿ ਰੀ ਜਿ 
(ਨਾਲ ਹੋਣ), (ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ (ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਸਭ) ਝੂਠੇ ਦਿਖਾਵੇ ਹੀ ਹਨ ।੫। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਿਧ ਸਦਾਵਾਂ, ਕਿਧੀਆਬਿਧੀਐ ਨੂੰ ਘਣੇ ਬਲ ਨ 
ਘ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਚਾਹਵਾਂ ਉਥੇ) ਬੁਲਾ ਲਵਾਂ, ਸਿਰ ਉਤੇ ਸ਼ਾਹੀ ਤਾਜ, ਟੋਪੀ(ਪਾ ਕੇ) ਛਤਰ ਭੀ ਬਣਾ ਲਵਾਂ। & 
(ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈ ਸੱਚ ਕਿੱਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ?।੬। ਉਪ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ) ਖਾਨ, ਮਲਕ (ਅਤੇ) ਰਾਜਾ (ਪਿਆ) ਸਦਾਵਾਂ (ਏਦਾਂ ਘ 
ਘ ਦੇ ਰੁਤਬੇ) ਹੁਣ ਤੇ ਫਿਰ (ਸਦਾ ਲਈ) ਝੂਠੇ ਵਿਖਾਵੇ ਹਨ। (ਸੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵਨ- & 
ਸੈ ਮਨੋਰਥ ਵਾਲਾ) ਕੰਮ (ਕਦੇ) ਨਹੀ ਸਵਰਦਾ ।੭। 


ਉਤ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ) ਮੈਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ) ।੮।੧੦। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਿਨਾਂ ਜਗਦੀਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਅਮਰ ਸੁਖ 


ਗ੨੧੧੫੨੨ਮ੧ਮਮੰਮੰਮ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ. ਰਾਜਸੀ ਠਾਠ-ਬਾਠ ਦੇ 
ਸੰ ਡਗਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹਰ ਪਦੇ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਤਤ 
ਸ਼ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੋ-ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇਉ' ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ :- 

ਪਿ ੧. ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ 


ਸੈ 
ਸਸਸੈਸੈਸੈਸਸੇਸਸੈਸੈਸਸੇਸੋਮਮੈਸੋਸਮਮੈਸੈਮੈਮੈਸੇਮੈਮਸੈਸੈਮੇਮੈਮੈਸੈਮਮੈਸੈਮੇ 


ਰੀ 
ਪਰ 
ਅਮੰਮਮੀਅਮਮਅਮਮਮੀਅਮਮਅੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
੫੬੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫ ਹਾ 
ਨੂੰ ੨. _ ਬਿਠੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ ਲੀ 
ਸੈ ੩ ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਭਾਲਾ ।। ਸੈ 
ਨ ੪. _ ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ ਭਜੇ ਨਿਤ ਖੁਆਰੀ ॥ ਉਪ 
ਸਮ ੫_ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁ ਦੇਹ ਦੁਖਾਲੀ ॥ ਸੈ 
ਰੀ ੬_ _ ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸ ਝੂਠੇ ਦਿਵਾਜੇ ॥ ਨ 
ਨ ੭_ ` ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਸਵਰਸਿ ਕਾਜਾ ॥ ਲੂ 
ਸੈ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ੩ 
ਲੂੰ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਬਹੁਤੈ ਧਨਿ ਖਾਣੇ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਪਖੇ ਨਿਰਤਿ ਨਾਣੇ ॥ ਸੁਖ ਨਾਹੀ. ਬਹੁ ਨੂੰ 
ਗੀ ਵਸ ਕਮ ਸਰਬਤ ਦਿ ਜਿਹੀ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੭) ਪੀ 
ਸੈ ਨਿਹਿਤ 


ਨੂੰ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ਉਤੇ ' 'ਸੋਲਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ ਕਿ ਅੰਜਨੁ ਪਾਜਿਆ' ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਸੂੰ 
ਨੂ ਜੋ ਇਨੀ ਸੁੰਦਰ ਇਲਕੀ ਦੀ ਮਲ ਜਾ ਤਾਂ ਵੀ ਬਿਨਾਂ ਨਮਤਰਨ ਦੇ ਰ ਰੋਜ ਖਜਲ ਦਆਰੀ 
ਸੂ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਤਕੜੀ ਦੇ ਦੋ ਛਾਬੇ ਹਨ। ਇਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ, ਸੁਗੰਧਿਤ ਤੇਲ, ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ, ਸੁੰਦਰ ਗਹਿਣੇ, ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ਅਤੇ ਲੂ 
ਨੂ ਸਦਰ ਸੇਜ ਹੈ। ਸੁੰਦਰ ਮਹੱਲ, ਸ਼ਾਹੀ ਫੌਜਾਂ, ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋ ਇਲਾਵਾ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ & 
ਲੂ ਉਤੇ ਹੁਕਮ ਭੀ ਹਾਸਲ ਹੈ। ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਲੂੰ 
ਨੰ ਜਿਹ ਸੁਖਹਨ ਜਿਨਾਂ ਨਲ ਦੁਖ ਲੋਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹਰ ਵੇਲ ਜਨ ਲਈ ਖਤਰਾ ਬਣਿਆ ਦਹ 
ਹਾ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਤਤ ਸਾਰ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁਖੀ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮੋਹਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਲੂ 
ਰਤ ਿ 
ਨੂ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਇਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਕਰਣੀ ਹੈ। 

ਉਤ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਸੇਵਾ ਏਕ, ਨ ਜਾਨਸਿ ਅਵਰੇ ॥ ਪਰਪੰਚ ਨੰ 
ਨੂ ਬਿਆਧਿ, ਤਿਆਰੀ ਕਵਰੇ ॥ ਭਾਇ ਮਿਲੈ ਸਜ. ਸਾਚੈ ਸਚੁ ਰੇ ॥ ੧ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਐਸਾ, ਰਾਮ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਹੋਈ ॥। ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਇ ਮਿਲੋ ਮਲੁ ਧੋਈ ॥ ੧ ਨੰ 
ਮ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਉਧੋ ਕਵਲ, ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੈ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਅਗਨਿ, ਜਗਤ ਸੂ 
# ਪਰਜਾਰੈ ॥ ਸੋ ਉਬਰੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ੨ ॥ ਤ੍ਰਿੰਗ, ਪਤੰਗੁ, ਕੁੱਚਰੁ # 


ਮੇ 
ਮੂ ਅਰੁ ਮੀਨਾ ॥ ਮਿਰਗੁ ਮਰੈ, ਸਹਿ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨਾ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਾਚਿ, ਤਤੁ $ 
ਅਸਮਮਸਮਮਸਸਮਮਮਮਲਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮੇ 


ਸਸਨੈਸੀਨੀਨੀਸੀਸੀਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸੈਸੈਮੀਮਸੈਸਸਸੈਨਮੋਮਮਸਸਸੈਮਸੈਸਮਸਸੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੫-੨੬ 517 ਕੇ 
ਨੂੰ ਨਹੀ ਬੀਨਾ ॥ ੩ ॥ ਕਾਮੁ ਚਿਤੈ, ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਨਾਸੈ. ਨੂੰ 
ਨ ਸਗਲ ਵਿਕਾਰੀ ॥। ਪਤਿ ਮਤਿ ਖੋਵਹਿ, ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ ੪ ॥ ਸੀ 
ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸ਼ 
ਮੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਕਾਰੀਂ', ਖੋਵਹਿਂ, ਮੈ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਰੇ=ਹੋਰ। ਪਰਪੰਚ=ਪਸਾਰਾ, ਭਾਵ ਜਗਤ। ਬਿਆਧਿ=ਰੋਰ। ਕਵਰੇ-ਕੌੜੇ। ਨੂੰ 


ਸੂ ਤਾਇ=ਮ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਧੋਈ=ਧੋ ਕੇ। ਊੱਧੋ=ਉਲਟ। ਕਵਲੁ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਵਲ। ਪਰਜਾਰੈ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ 
੩ ਸਾਂੜਦੀ ਹੈ। ਕ੍ਰਿੰਗ=ਭੌਰਾ। ਕੁੰਚਰੁ=ਹਾਥੀ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਮੀਨਾ=ਮੱਛੀ। ਮਿਰਗੁ=ਹਿਰਨ। ਸਹਿ=ਸਹਾਰ & 
ਸੂ ਕੇ। ਬੀਨਾ=ਵੇਖਿਆ, ਪਛਾਣਿਆ। ਚਿਤੈ=ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। ਕਾਮਣਿ ਉਆ 
ਹਰ ਵਿਕਾਰੀ=ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਭਗਤ) ਇਕ (ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ) ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਘ ਉਹ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਜਗਤ ਦੇ ਰੋਗ, ਕੌੜੇ ਜਾਣ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਸ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਸੈ ਰਾਮ ਦਾ ਭਗਤ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਸੂ ਦੀ) ਸੇਲ ਧੋ ਕੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 


ਨੂੰ (ਹੈ ਤਾਈ ! ਸ਼ਬਦ ਵਿਚਾਰ ਤੋ) ਬਿਨਾ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹਦ ਰੂਪੀ ਕਵਲ ਨੰ 
ਸ ਉਲਟਾ (ਹੋਇਆ ਪਿਆ) ਹੈ। ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੀ ਅਗਨੀ ਲੋਕਾਂ (ਦੀ ਬੁਧੀ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜਦੀ ਹੈ। ਲੂ 
ਸੇ (ਇਸ ਅਗਨੀ ਵਿਚੋਂ) ਉਹੀ ਬਚਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੨। ਨ 
(ਜਿਵੇਂ) ਭੌਰਾ, ਪਤੰਗਾ, ਹਾਥੀ, ਮੱਛੀ ਅਤੇ ਹਿਰਨ (ਇਕ ਇਕ ਵਿਸ਼ੈ ਅਧੀਨ ਆਪੋ) ਆਪਣਾ ਛੇ 
ਘ ਕੀਤਾ (ਕਰਮ) ਸਹਾਰ ਕੇ (ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ.ਲਗ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) 
ਨ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ (ਪਛਾਣਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੁੱਖ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੩। 
ਪੁ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ (ਸਦਾ) ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰੀਆਂ 
ਲੂ ਕਹ ਨਾਸ ਜਰਦਾ 2 (ਹੀ ਮਤਿ ਵਾਲੇ ਮਨੂੱਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦ)ਨਮ ਵਿਸਾਚ ਜੋ (ਅਪਣੀ ) ਇਜ਼ਤ 


ਸੀਮਮਮਅਮੰਮੰਅਮੀਮਮੰਮੀਮ 


ਅਮੰਮੰਮ ਸਿਆਂ 


ੂ 
ਤੇ 


ਹੀ 
੧ ਕੰ 
ਨ 
ਜਤ 
11 2 
ਰੰ 
ਸਿ 
ਕੋ 
ਅੰ 1 


ਨੂੰ ਕਉ ਦੇਈ ॥ ਕਾਮਿ ਦਾਮਿ, ਚਿਤੁ ਪਰ ਵਸਿ ਸੋਈ ॥। ਬਿਨੁ ਪਰ. ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਨ 
ਅਸਮਮਸਮਮਮਸਨਮਮਸਮਮਸਸਸਮਮੇਮਮਮਮਮਮਮਮਲਮਮੀਲਸੀਨੈ 


ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਕੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਲੈ ਕੈ ਸੇ 
ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੬ ਸਿ 


£ ਕਬਹੂੰ ਹੋਈ ॥ ੬ ॥ ਅੰਤ ਪੜਿ ਪੋਥੀ ਸਿੰਰਤ ਪਾਠਾ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੜੇ ਨੰ 
ਮੰ ਸੁਣਿ ਥਾਣਾ ॥ ਬਿਨੁ ਰਸ ਰਾਤੇ, ਮਨੁ ਬਹੁ ਨਾਟਾ ।। ੭ ॥ ਜਿਉ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਨੂ 


ਰੈ, 
੩ 
ਇੱ 
ਕੰ, 
ਰੂ 
& 
ਰਿ 
ਹੋ 


੪ 

ਰਿ 
ਹੂ 
ਕੱ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉ'। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੇਵਰੀ=ਰਸੀ. ਫਾਹੀ। ਬਿਧਵਾ=ਵਿਧਵਾ, ਨਿਖਸਮੀ। ਕਾਮ=ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਵਿਚ। 
ਦਾਮਿ=ਪੈਸਿਆਂ ਲਈ। ਥਾਟਾ=ਬਨਾਵਟ, ਭੇਖ। ਨਾਟਾ=ਨਚਿਆ, ਟਪਿਆ। ਉਲਾਸਾ=ਖ੍ੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਪਰਾਏ ਘਰ (ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਤੇ) ਡੁਲਾਂਦਾ 
। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹੀ ਪਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ (ਭਾਵ ਰਾਮ ਭਗਤ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ।੫। । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਵਿਧਵਾ (ਇਸਤਰੀ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਪਰਾਏ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਨੂੰ 
ਘ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ ਅਤੇ) ਪੈਸਿਆਂ (ਦੇ ਲਾਲਚ) ਲਈ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਪਰਾਏ ਵਸ ਵਿਚ ਸੈ 
ਘ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਵੇਚ ਦੇਂਦੀ ਹੈ)। ਪਰ (ਉਹ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਦੇ ਵੀ) ਸ਼ਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ।੬। _& 
(ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ) ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ (ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ) ਪੋਥਹੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ਲੂੰ 
ਨੂੰਹਾਂ ਦੇ ਪਾਠ (ਵਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ) ਸੁਣ ਕੇ ਪੜ੍ਹਦਾ (ਅਤੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਭੇਖ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਠਾ ਕੇ 
ਘ “ਨ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ ਰਤਿਆਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਬਹੁਤ ਨਚਦਾ-ਟਪਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੭। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਜਲ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਿਆਸਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ' ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੀ 
ਘ ਖੁਸ਼ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 


ਅਗ੧੧੨੧੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮ 


੮4੭ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਅਮਮਅਮਮਅਮੰਮਅਮ 


%੨ 


ਸੈ 

ਸਜ 

ਲੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਾਮ-ਭਗਤ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦਸੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ 
ਨ ਉਲੀਕਿਆ ਹੈ । ਰਾਮ-ਭਗਤ ਦੇ ਮੁਖ ਕਰਮ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਇਕ ਰਸ ਹੋਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ 
ਨੂ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਵਲੋਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋੜ ਕੇ ਰਖਣਾ ਹੈ। 

ਮ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਚਿਤ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਰੰਗ, ਹਿਰ ਦਸੀ ਲਗ ਲੇ 
ਦੈ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਥ੍ਰਿਤੀ ' 'ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆਂ ਮਾਵਾਂ ਭੈਣਾ ਧੀਆ ਜਾਣੈ (ਭਾ.ਗੁ_ਵਾ. ੧੯ ਨੂੰ 
ਨ ੫੬) ਦਲੇ ਮੂਲ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰ ਦੀਆਂ ਨ 
ਸੋਮਮਸਸੈਮੋਸੈਮੋਮਸੀਸੈਮਲਸਮਮੀਮਨਨਮਮੀਸਮੈਮੀਮੀਮਮੈਸੈਸੀਸਸਸਸੈਸੈਸਸੇ 


02੪ 
ਜਿਦ ਅਸੀ 


ਸਸੇਸੈਮਸੈਮੋਸਸਮਸਸਸੈਨਮੈਨਮਸਸੀਮੈਮੀਸਮੈਮਸਮਮਸਮਸਮਸੀਸੀਨੀਸਸਨੀਸੇਸੈ 
ਲੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੬ ਇਿ- 


ਨੂੰ ਰਰਰਣਾ ਦੇ ਕੇ ਹਗੋ ਦੇ ਸਕ ਅਬਦਾ ਰਮਤਗਤ ਅਤੇ ਮਨਮ ਦੇ ਜਵਨ ਦਾ ਟਰਾ ਕਤ ਨੰ 
# ਰਿਆ ਹੈ। ਹੇ 
ਨ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇਛਾ ਨੂੰ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀ ਜਲ ਨੂੰ 


ਘ ਸੁਆੰਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- ਹਰ 
ਹੇ ਏਕ ਬੂੰਦ ਜਲ ਕਾਰਨੇ, ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ । ਸੰ 
ਸੇ ਪ੍ਰਾਨ ਗਏ ਸਾਗਰੁ ਮਿਲੈ, ਫੁਨਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੮ ਸੈ 
ਮੇ ਜੋ ਲੋਕ ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਰੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਸੌਦਾਬਾਜ਼ੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ & 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਹਹਿੰ, ਪਾਵਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਠੁ=ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕੇ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨਾ। ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ=ਪਰਵਾਨ ਘ 
ਨੂ ਹਰੀ ਹੁੰਦਾ। ਵੇਸ=ਭੇਸ। ਭਸਮ=ਸੁਆਹ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਸਹਹਿ=ਸਹਾਰੇਂਗਾ। ਚੋਆ=ਅਤਰ। ੩ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਦਿ 
ਅਮੰਮੰਮਮਮੰਮ 
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ਸ ਚੰਦਨ=ਅਗਰ, ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਲਕੜੀ। ਕਪੂਰਿ=ਮੁਸ਼ਕ-ਕਪੂਰ। ਅਧਕੀ=ਬਹੁਤ ਵਧਦੀ ਹੈ। ਵਾਦਿ= 
ਘ ਝਗੜੇ ਵਿੱਚ। ਅਹੰਕਾਰਿ=ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਦੁਹੇਲਾ=ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ ਜੀਵ) ਹਨ (ਕਰਮ) ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਰਬੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। (ਉਹ) ਬਹੁਤੇ ਭੇਸ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਿੰਡੇ ਤੇ) ਸੁਆਹ (ਆਦਿ) 
ਤਿਉ 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਤੂੰ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਾਅ ਅਤੇ) ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸੈ 
(ਪਾ)। (ਯਾਦ ਰਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੀ ਸਹਾਰੇਂਗਾ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸ਼ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਅਤਰ, ਚੰਦਨ, ਕਪੂਰ ਦੀਆਂ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੇ (ਮਲਦਾ ਹੈ)। । (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ) ਪਰਮ ਪਦ ਦੂਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਘ 
ਘ ਵਿਸਾਰਨ ਨਾਲ ਸਭ ਕੂੜ, ਕੂੜੀ (ਕਿਰਿਆ) ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। ਸ਼ 
ਉਪ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸ) ਨੇਜਿਆਂ (ਵਾਲੇ ਘੋੜ ਸਵਾਰ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ) ਵਾਜੇ (ਵਜਦੇ ਸੂ 
ਨੂੰਹ), ਤਪਤ ਉਤ (ਬਿਰਮਾਨ 2 ਨੂ ਫੌਜ ਸਲਖ ਕਰਦੀ ਹੋਵ, (ਇਸ ਨਲ ਪਦਰਕ) ਕਿਨ 
ਲੈ ਵਧਦੀ ਹੈ, 3) ਕਾਮ (ਭੋਗ-ਵਾਸਨਾ ਵੀ) ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ, ਨਾ (ਿਸੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨੂ ਭਗਤੀ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ।੩। ਰੀ 
ਸੈ (ਹੈ ਭਾਈ |) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ (ਗੜਿਆਂ ਅਤੇ) ਹੌਕਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੰਦ। ਨੂੰ 
ਰਿ ਵਿ 
ਸੈ (ਪਰ, ਯਾਦ ਰਖ) ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ (ਸਦਾ) ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੪। ਲ 

ਬਿਨੁ ਦਮ ਕੇ, ਸਉਦਾ ਨਹੀ ਹਾਟ ।। ਬਿਨੁ ਬੋਹਿਥ, ਸਾਗਰ ਨਹੀ ਤੂੰ 
ਵਾਟ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਘਾਟੇ ਘਾਟ ॥ ੫ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਵਾਰੁ ਵਾਹ, ਜਿ ਨੰ 
ਦੇ ਵਾਟ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ, ਜਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਨੂੰ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ. ਜਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ੬ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਕਉ, ਜਿਸ ਕਾ ਨੂੰ 
ਦੈ ਇਹੁ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਥਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਉ ॥ ਨਾਮ ਵਡਾਈ. ਤੁਧੁ ਭਾਣੈ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਜੇ 
ਤਕ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਅਮਅਮਮੰਮੰਮਅੰਮ 


ਅਖ ਰਿ 
ਅੰ 


ਮੇ 
ਨੂ 
ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ ੮ ॥ ੧੨ ॥ ਨ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ ਨੂ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਉ, ਜੀਵਾਂ, ਰਹਉ'। ਸੈ 
ਹੱ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨੁ ਦਮ ਕੇ=ਧੈਸਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਬਿਨੁ ਬੋਹਿਬ=ਜਹਾਜ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਵਾਟ= ਨੂ 
ਸਮਮਸਸਮਨਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸਸਸੇ 
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ਨੰ ਰਤਾ ਭਾਵ ਸਫਰ ਮਥਿ=ਰਿਕਕ ਕੇ 

ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ) ਪੈਸਿਆਂ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਹਟ (ਦੁਕਾਨ) ਦਾ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ (ਆ 
ਸੂ ਸਕਦਾ) (ਜਿਵੇਂ) ਜਹਾਜ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਸਫ਼ਰ ਨਹੀਂ (ਤੈਅ) (ਹੋ ਸਕਦਾ), (ਤਿਵੇਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬੇ ਸੇਵਾ ਬਿਨਾ ਘਾਟੇ ਹੀ ਘਾਟੇ ਵਿਚ (ਪਏ ਰਹੀਦਾ ਹੈ) ।੫। 

ਨੂੰ (ਹੇ ਤਾਈ !) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨੰ ਵਾਹ ਵਾਹ (ਕਰ) ਜਿਹੜਾ ਪਭੁ ਦੇ ਮਿਲਪ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਵਾਹ ਵਾਹ (ਕਰ) ਜਿਹੜਾ ਪਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਲੂ 
ਲੀ ਸਣ ਵਾ | ਵ0 ਡੀ ਵਾਰਦਾਤ ਜਿਹੀ ਪਰੀ ਨੀ ਵਿਚ ਸਿਲਾ 
ਲੀ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਕਰ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਨੂੰ 
ਰਿ 
ਘ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤੈਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਇੱਛਾ (ਮਰਜ਼ੀ) ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ।੭। 

ਨ ਹੋ ਰਾ! ਨਮ ਤੋਂ ਬਨ (ਮੰ ਆਤਮਕ ਤੌਰ ਤੋ ਕਿਸ ਤਰਹ ਜਉਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਨੰ 
ਘ ਹਾਂ? (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਇਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਘ 
ਸੂ ਰਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ (ਜਚਿਆਸੂ ਨੂੰ (ਹੀ ਸਚੀ) 


ਅਮਮਮਮਮੰਮਮੋਮ 


ਸੈ ੍ਿ ੍ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
2 


ਸੈ 
ਸੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ 


ਉਪ ਮਨਮੁਖ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸੂਤੇ॥ ਆਪਣਾ ਘਰੁ ਨ ਸਮਾਲਹਿ, ਅੰਤਿ ਵਿਗੂਤੇ।। 
ਸ _ਪਰਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ ਜਾਲੈ, ਢਖੋ ਦੁਖਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੋ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੪੯ 
ਸੇ 


ਅੰਅੰਮੰਮਮਮਮਮਮ 


ਲੂ ਟਸਾ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਸ ਹਰੀ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੁਖ ਮਾਣ।'' ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ :- ਨੂ 
ਸੈ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ, ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਚੀਤਾ।।[ਪੰਨਾ ੩੬੭ ਸ 


ਸੈ 
ਸਮਨਸੈਸਨਸਕਸੋਸਸੋਮਮਸੇ ਮਮ ਮੈਮ ਸੀ ਮੈਸ ਸੋਮ ਸਨ ਸੈਮ ਨੇ ਸੈਮ ਮਮ ਸੇਮੈ 


ਮਮਮਮਕਮਸਸਸਸੈਸਸਸਨੀਲਮਮਸਮਮਮਨਮਸਮਸਮਸਮਸੈਸਸੀਸੈਸਸ ਨੈ 
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ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਨ ਆਪਣੀ ਚੰਚਲਤਾਈ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ, ਬਹੁ-ਰੂਪੀਆ ਲੈ 
ਘ ਪੁਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸੇਵਾ ਮਾਨੋ ਇਕ ੩ 
ਘ ਜਹਾਜ਼ ਹ। ਜਹਾਜ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦੂ 
ਸੂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਤੋ ਬਿਨਾ ਰਿਕਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤ ਨਾ ਹੀ ਪੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੇ 


ਸੈ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰਤ, ਭੇਖੀ ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ ਨ 


ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ, ਨਹੀ ਤੂੰ 
ਨੂ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥ ਹਉਸੈ ਜਾਇ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ $ 
ਲੈ ਹਉਸੈ ਕਰਿ, ਰਾਜੇ ਬਹੁ ਧਾਵਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਖਪਹਿ, ਜਨਮਿ ਮਰਿ ਆਵਹਿ ॥ ਨੂੰ 


ਸੀਲ ਨਲ 


ਮ ਮੁਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੇਖੀ=ਭੇਖ ਧਾਰੀਆਂ ਨੇ। ਧਾਵਹਿ=ਦੌੜਦੇ-ਭਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਖਪਹਿ=ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਘਾਰੈ=ਮਾਰ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਨੁ=(ਪਰਭੂ) ਰਾਜਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈ' ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ ਭੇਖ ਧਾਰੀਆਂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਦੁਆਰਾ, ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਤੀਜਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਆ 
(ਮਰ) ਜਾਏ ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮਪਦ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਤਾਈ ਉਨ ਕਰਕੇ ਜੋ (ਇਕ ਦਰ ਦੇ ਹਜ ਉਤੇ ਕਬਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਨ ਤੂ 

) ਬਹੁਤ ਦੌੜਦੇ ਭਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਅੰਤ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੀਤ 
ਨੂ (ਫ਼ਿਰ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ ।੨। 
ਦੂ ਜੰ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨੰ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ) ਸੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। (ਉਹ 5 


(੦੪ 
(ਕੀ 
ਅੰਮਮੰਮੰਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੀਮ 


ਦਿ 


& 


ਸੈ ,ਪਣੀ) ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਛਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੰਜ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂ) ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। ਨੂੰ 

ਸੂ (ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਚ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਜ ਦੇ ਘਰ ਨੂ 

ਨਦਿਰ ਰ ਜਤ ਪਦ ਵਿਧੀ ਵਕ ) ਹਨ (ਉਹ) ਪਰਭੂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਪਰਮ- ਕੈ 
ਸੈ ਗਤੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ।੪। 


ਜੇ ਨ 
ਮਅਸਸਮਮਸਸਸਸਨਮਮਲਮਨੇਮਮਮਮਸਮਸਮਸਸਸਮਮਮਮਸਸਸਸੇਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮਮ ਐਲਸੀਸਮਸੀਸੈਮਸੀਮਮਸੈਮਮੀ ਮਮ ਸੈਮ ਮੈਸਸੈ 
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ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਗੁਰੁ, ਤਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ਨ 


ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਭੇਦ : ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰ 'ਸਚੁ ਕਰਣੀ', ਮਗਰੋਂ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ 
ਦੂ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਅਤੇ ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ' ਗੁਰ' ਪਦ ਦਾ ਨੂੰ 


ਘ ਮਿਲੀ ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ (ਮਨੁੱਖਾ) ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ; ਠੀਕ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਸਮ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਹੁ ਨਾਹੀ=ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਗਾਹੀ=ਗਾਹੁੰਦਾ, ਅਧਿਐਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੰਧਿ=ਬੰਨਹ ਨੰ 
ਸ ਕੇ। ਭਵਾਵੈ=ਘੁਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੇ 


ਨੂੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲੀ ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੇ) ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰਭਉ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ (ਆਪਣੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਉਂਦਾ (ਜੋੜਦਾ) ਹੈ ।੫। ਇਕ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮੈ" ਮੈ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਨੂੰ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ)। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਏ. ਉਹ (ਗੁਰੂ, ਉਸ ਦਾ) ਝਗੜਾ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਨੂੰ 
ਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੬। 
ਇੱ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਸਾਨੂੰ ਦਿਸ ਰਹੀ) ਹੈ, ਤਿਤਨੀ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕੰਮ ਦੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਜਿਸ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨੂੰ 

ਸ (ਉਸ ਪ੍ਰਤੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੭। 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਉਮੈ (ਹੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚ (ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਘੁਮਾਉਂਦੀ (ਫਿਰਦੀ) ਹੈ। (ਸੋ. ਹਉਮੈ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ) # 


ਅਮ 


ਅਮਮ 


ਨੂੰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਉਮੈ' ਨੂੰ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸਜ ----- ਲੇ 
ਲੂੰ ਦਸਿਆ ਰਿਆਂ ਹੈ। ਸਬੂਲ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣਾ ਐਨੀ ਵਡੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੂੰ 
ਘ ਵਾਲੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਘ 
ਲੂੰ ਹੁੰਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਠਾ ਅਤੀ ਕਠਿਨ ਹ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੰ ਗਰੂ- 
ਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 'ਹਉਮੈ' ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਦਾਰੂ ਵੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤੀਜੇ ਕੇ 
ਨ ਅੱਕ ਵਿਚ ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ :- ਮੀ 
ਸੇ ਹਉਸੋ ਨਿਵਰੋ ਗੁਰਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ ਪੰਚ ਸੰਘਾਰੈ ॥ ਹਾ 


ਨ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜੋ ਇਤਨਾ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਜੇ ਹਉਮੈ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ ੩ 


ਲੂ ਗਿਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :- ਨ 
ਲਾ ਗਰਬੁ ਬਡੋਂ, ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ॥ ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਗਹੁ ਕਿਤਨੋ ।.... [ਪੰਨਾ ੨੧੨ ੪ 
ਨੰ ਆਪਣੇ ਇੰਦਿਆਂ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਸਕਤੀ ਹੈ? ਸਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨੂ 


ਸੈ ਇਕ ਜ਼ਰਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦੀਆਂ। ਕਿਸੈ ਖ਼ਾਸ ਹਦ ਤਕ ਕੰਨ ਵੀ ਗਲਾਂ ਸੁਣ ਸਕਦੈ ਹਨ। ਇਸੇ ਤੈ 
ਨੂ ਤਾਂ ਨਕ ਵੀ ਕਸ ਹਦ ਤਕ ਸੀ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਵ ਮਨ ਕੋਲ ਸਰ ਧਨ ਲੜ ਬਲੇ ਹਨ ਡੀ 
ਲੂ ਹਾਂ ਜੇ ਗੁਰੂਤੋਂ ਸਚ ਰੂਪੀ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਕਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੂੰ 
ਭਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸਚਾ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਘ 
ਦੂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜੇ ਕਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਟੰਟਾ ਤਾਂ ਹੀ ਮੁਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਬੇ ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਬਣ ਜਾਵੇ। ਜੇ 
ਨੈ ਜੇ ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਥੋੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਭਿਮਾਨ ਬਹੁਤ ਮਾਤਰਾ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਵਿਚ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਕੋਲ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਦੀ ਸਤੀ ਨਹੀਂ, 
ਲਿਵ 
ਨੂ ਬਣਨ ਲਈ ਨਾਮ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੀ ਇਕ ਵਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। 

ਸਰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਪ੍ਰਥਮੇ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਾਲੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂ 
ਲੇ ਕਮਲੁ, ਪਇਆਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਆਗਿਆ ਨਹੀ ਲੀਨੀ, ਭਰਮਿ ਨ 
ਨੂ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਜੋ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਕਾਲਿ ਸੰਘਾਰਿਆ ॥ ਹਮ ਹਰਿ ਰਾਧੇ, ਨ 
ਮ ਗੁਰਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ, ਦੇਵੀ ਸਭਿ ਦੇਵਾ ਲੂ 


ਨੰ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ, ਬਿਨੁ ਗੁਰੁ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਅਲਖ ਅਤੇਦਾ ਮੂ 
#॥ ੨॥ ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਬਾਦਿਸਾਹ, ਨਹੀ ਰਹਨਾ ।। ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੈਂ, ਜਮ ਕਾ # 


ਸੈ 
ਸੋਸਸਮਸਸਮਮਮਮਸਲਨਸਸਲਮੀਮਮਸਮਮਸਮਮਮਸਕਸਮਨਮਸੈਸਸਸ ਸੈ 


ਸਮਸੈਮਸਕਨਐਸਸ ਸਮ ਸੈਸਸਮੈਸਮੈਸੈਮੀ ਸੀਨੀ ਨੋ ਮਮ ਮਮ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਮ ਸੈਮੀਸੈਸੈਸੇ 
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ਅੰਮੰ 


ਜਿਓ ਿਪ 
ਮ ਦੁਖੁ ਸਹਨਾ ॥ ਸੈ ਧਰ ਨਾਮੁ, ਜਿਉ ਰਾਖਹੁ ਰਹਨਾ ॥ ੩ ॥ ਚਉਧਰੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਾਜੇ, ਨਹੀ ਕਿਸੈ ਮੁਕਾਮੁ । ਸਾਹ ਮਰਹਿ, ਸੰਚਹਿ ਮਾਇਆ ਦਾਮ ॥ ਮੈ ਧਨੁ ਨੂ 


ਹੀ 


ਨੰ ਦੀਜੈ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ । ੪ ॥ ਰਯਤਿ, ਮਹਰ ਮੁਕਦਮ, ਸਿਕਦਾਰੈ ॥ ਨੂ 
ਮੈ ਨਿਹਚਲੁ ਕੋਇ ਨ ਦਿਸੈ ਸੰਸਾਰੈ ॥ ਅਫਰਿਉ ਕਾਲੁ, ਕੂੜ ਸਿਰਿ ਮਾਰੈ ॥੫॥ 7 
ਸੈ ਸਮ 
ਸ਼ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਜੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਮਹੁੰ. ਮਰਹਿੰ, ਸੰਚਹਿ । ਸੈ 
ਉ ਫੁਟਕਲ : 'ਅਫਰਿਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਫਰਿਉ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜੇ 'ਅਫਰਿਉ' ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਰਥ 'ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ ਬਣਨਰੇ। ਉਇ 
ਮੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਥਮੇ=(ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ। ਕਾਲੈ ਘਰਿ=ਮੌਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ! ਪਇਆਲਿ= ਕੇ 
ਰਿ 
ਸੂ ਸਾਹ=(ਸਾਹ 'ਸ਼ਾਹ) ਮਾਇਆਧਾਰੀ। ਦਾਮ=ਦਮੜੇ. ਪੈਸੇ। ਰਯਤਿ=ਪਰਜਾ। ਮਹਰ=ਮੁਖੀਏ। ਮੁਕਦਮ=ਚੌਧਰੀ। ਘ 

ਘ ਸਿਕਦਾਰੈ=ਸਰਦਾਰ। ਨਿਹਚਲ=ਪੱਂਕਾ। ਅਫਰਿਉ=ਨਾ ਫੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਉਪ 
2 ਅਰਥ : (ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੌਤ ਦੇ ਘਰ (ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ) ਵਿਚ ਆਇਆ । ਨੂੰ 


ਨਉ ਬਰਮਾ ਬ੍ਰਹਮਾ (ਜੋ) ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਤੋਂ (ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ.) ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ (ਧਸ ਰਿਆ, ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਕੰਵਲ ਦੀ ਨਾਲ ਦਾ ਸਿਰਾ) ਨਾ ਲੜ ਸਕਿਆ। (ਉਸ ਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ' ਲਿਤੀ, (ਕਰਤਾ: ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਨ ਦੇ) ਤਰਮ ਵਿੱਚ ਕੁਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲ ਵਿੱਚ ਹੀ ਭਣਕਦਾ ਫਿਰਿਆ)।% ਸੈ 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੋ ਭੀ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਨੇ ਮਾਰਿਆ ਹੈ। ਘ 
ਨੂ ਸੰ ਹੀਨ (ਕਲ ਤੋ) ਰਖ ਲਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸ) ਗੁਰੂ ਦ ਸਬਦ (ਧਰਦੇ ਵਿਚ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਤੈ 
ਸੂ (ਤੇ ਧਾਰਿਆ ਹੈ) ।੨ਰਹਾਉ। 
ਸੇ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਭ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਮੋਹ (ਠੱਗ ਰ) ਲਏ ਹਨ। ਗਰ ਦੀ ਸਵ (ਕਰਨ 
ਨੂੰ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਕਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਪੰਜੇ ਚੋ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਉਹ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੋ) ਨਾਸ ਸੈ 
# ਤੇ ਰਹਿਤ ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਭੇਦ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ) ।੨। 

ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੁਲਤਾਨ ਖ਼ਾਨ (ਅਤੇ) ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਨੇ (ਵੀ ਸਦਾ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਨਹੀਂ 
# ਰਹਿਣਾ। ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜਮ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹਾਰਨਾ ਹੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਨੂੰ 
ਸੇ (ਆਪ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਜਿਵੇ' (ਤੁਸੀਂ) ਰਖੋਗੇ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮੈਂ) ਰਹਿਣਾ ਹੈ ।੩। 

ਨ ਚੌਧਰੀ (ਅਤੇ) ਰਾਜੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਪਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ” ਹੈ। (ਮਾਇਆਧਾਰੀ) ਨੂੰ 
ਐ ਸ਼ਾਹ (ਜਿਹੜੇ) ਮਾਇਆ, ਦਮੜੇ (ਪੈਸੇ) ਇਕਠੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਵੀ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੋ ਹੀ! ਤੈ 


ਸਮਮਸਸਮਸਸਮਸਮਸੇਮੋਸਸਮਮਮਮਸਮਮੈਸੈਮਸੈਮ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਮਮਮਸੇਮ ਮੀ 


%%% 


ਅੰਮਅਮਮੰਅਅੰਮਮਮ 


ਮ ਸੇ % ਲੇ ਲੇ ਲੈ ਸੈ ਨੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਕੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨਮ (ਮਪਣਾ ਅਮਰ ਨਮ ਭੀ (ਚਾ) ਧਨ ਬਖਸੇ ੪ 

ਸੇ (ਸਾਰੀ) ਪਰਜਾ, ਮੁਖੀਏ, ਚੌਧਰੀ (ਅਤੇ) ਸਰਦਾਰ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸਦਾ 
ਲੂ ਲਈ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਨਾਹ ਫੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਅਮੋੜ) ਕਾਲ, ਕੂੜੇ (ਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਰ (ਤੇ 
ਕੇ ਆਪਣਾ ਡੰਡਾ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ ।੫। 


ਨ ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ, ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਸਾਜੀ, ਤਿਨਹਿ ਸਭ & 
ਨੂ ਗੋਈ ॥ ਓਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ, ਤਾਂ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥ ੬ ॥ ਕਾਜੀ ਸੇਖ, ਭੇਖ ਨੂੰ 
ਦੈ ਫਕੀਰਾ ॥ ਵਡੇ ਕਹਾਵਹਿ, ਹਉਮੈ ਤਨਿ ਪੀਰਾ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡੈ, ਬਿਨੁ ਨੰ 
£ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਧੀਰਾ ॥ ੭ ॥ ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ, ਜਿਹਵਾ ਅਰੁ ਨੈਣੀ ॥ ਕਾਨੀ ਨੰ 
ਦ ਕਾਲੁ, ਸੁਣੈ ਬਿਖੁ ਬੈਣੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਮਠੇ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ॥ ੮ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਾਜੁ ਵਸੈ, ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹਿ ਸਕੈ, ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 


ਅਮ੨੧੧੨੧੧ਮਮੋਮ 


ਹੈ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਂਕਾ। ਰੋਈ=ਲੀਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਪੀਰਾ=ਪੀੜਾ। ਧੀਰਾ=ਧੀਰਜ। ਨੂੰ 
ਮਟਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਨ ਜਹ ਸਕੋ=ਲਹੀ ਤਕ ਨੈ 


ਅਮਅੰਮਮੰਮਮੰਮਮੇਮ 
੍ 
। 
ਿ 
ਰੀ 
8 
( 
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# ਸਕਦਾ। ਨੂ 
ਸਿਤ 
ਘ ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕੇ ਸਾਜੀ-ਸਵਾਰੀ ਹੈ, ਉਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੇ ਮੁੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਸੈ 
ਮੈ ਲਨ ਕਰ ਲੈਣੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਭੂ ਬਾਰ) ਪਤਾ ਲਗੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋਵੇ) ਤਾਂ ਤੰ 
ਸੈ (ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੬। ਉਖ 
ਕਾਸ਼ੀ, ਸ਼ੇਖ, ਫਕੀਰ (ਅਤੇ) ਤਖਧਰੀ(ਜ ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਡਾ ਸਦਉਂਦੇ ਹਨ ਉਰ ਤੂ 

ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਉਸੈ ਦੀ ਪੀੜ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਿਤੀ ਹੋਈ) ਧੀਰਜ ਤੋਂ (ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾ ਨੂੰ 
ਨ 


ਅਮਮੰਮ 


ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਉਨੁੱਖ ਦੀ) ਜ਼ਬਾਨ, ਅਖਾਂ ਅਤੇ ਕੰਨਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਵਸੇ ਨੰ 
ਸੈ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ, ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਵੇਖਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
(ਸਾਰੇ ਇੰਦ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਲੁਟੀਂ ਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ।੮। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ 
ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੇ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਅ੧੧੧੧ਮੰਮ 


ਅਮਅਅਮਮ 
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ਸੈ 

ਥ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ) ਕਾਲ ਵੀ (ਉਸ ਵਲ) ਤਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, (ਜਉ ਹਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਨ 
ਘ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊ ਜੀਊੜਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੪॥ 


ਸੈ 


੧) ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਖੁਦਾਇ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਬੰਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ । _[ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 
੨) ਜਗ ਮਹਿ ਕੋਈ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਏ, ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਰਾਇਣਾ।[ਪੰਨਾ ੧੦੭੭ 
ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋ ਪਹਿਲੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਭੁਲੇਖੇ ਨਾਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਹੀ ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ। ਸੋ. ਅਜਿਹੇ 
ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਫਰਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਦੁਆਰੈ ॥ ਉਭੈ ਸੇਵਹਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ ॥ 
ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਦਰਿ ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਂਦੀ, ਸੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਹੈ।।ਪੰ. ੧੦੨੨ 
ਇਕ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਹ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਦਾ ਹੈ:- 
ਇੰਦ ਇੰਦਾਸਣਿ ਬੈਠੇ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਜਮੁ ਨ ਛੋਡੈ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ॥੧ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਤਾ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਪੀਜੈ ਹੇ।[ਪੰ ੧੦੪੯ ਸੰ 


ਕਾਲ ਦੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਮੌਤ ਨਹੀਂ, ਸਮਾਂ ਭੀ ਹਨ। ਸਮਾਂ ਆਪ ਵੀ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਨ 


ਅਮਮਅਮੰਮਮੰਮਅਅਮਮਮਅਮਅੀਮਮਮਅਮੀਮਅਮੰਮ 


ਆ 
ਟ 
ਤੂ 
1 
ਹਾ 
0 
ਦੀ 
੍ 
ਹੈ 
ਕੰ 
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ਰੁ 


ਜਾਲ ਅੱਖਾਂ, ਜੀਭ ਅਤੇ ਕੰਨਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਫੇੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਰਸਾਂ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿੱਚ ਆ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕੇ ਜੀਵ ਕਾਲ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੀ 
ਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ੪ 
ਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ' ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਲੂ 


ਰਜਿ ਉਸ ਵਲ ਕਾਲ ਅੱਖ ਡਟ ਕੇ ਤਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦ। ਉਝ 


ਇਵ ਰੀ 


ਨਲ ਲਾਲ ਲੀ ਨਾਲ ਲਈ ਆਸ ਸੀ ਸੀਲ ਕ ਸੀ- ਨਸਲ ਨਸਲ ਨੀ. ਲੀ ਸਨੀ 
ਸੈ 52 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੭ ਸੈ 


ਸੈ 

ਨੂ ਕਾਲ ਦੇ ਪੰਜੇ ਚੋਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਿਆ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਦਾਣਿਆਂ ਵਾਂਗ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਲੈ 
ਘ ਚੱਕੀ ਦੀ ਕਿਲੀ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹੇ ਉਹ ਬਚ ਗਏ, ਜਿਹੜੇ ਪਰੇ ਹੋਏ, ਪੁੜ ਹੇਠ ਆ ਕੇ ਦਰੜੇ ਗਏ :- 
ਉ ਜੋ ਦਰਿ ਰਹੇ ਸੁ ਉਬਰੇ, ਨਾਨਕ ਅਜਬੁ ਡਿਠੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨ ਨੂੰ 


# । ਸਚ ਘਰਿ ਬੈਸੈ, ਕਾਲੁ ਨ ਜੋਹੈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਆਵਤ ਜਾਵਤ, ਦੁਖੁ ਨ 
ਨੂ ਮੋਰੈ ॥ ਆ ਆ 
ਨੂੰ ਘਰਿ ਬੈਸਿ, ਸਹਜ ਘਰੁ ਲਹੀਐ ॥ ਹਰਿ ਰਸਿ ਮਾਤੇ, ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਕਹੀਐ ॥ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ੨॥ ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਲ ਨਿਹਚਲ, ਨਹੀ ਡੋਲੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਸਹਜਿ ਹਰਿ ਨੂੰ 
£ ਬੋਲੈ ॥ ਪੀਵੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਤਤੁ ਵਿਰੋਲੈ ॥ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿਆ, ਦੀਖਿਆ ਤੇ 
ਨੂੰ ਲੀਨੀ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪਓ, ਅੰਤਰ ਗਤਿ ਕੀਨੀ ॥ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਈ, ਕੇ 


[ 
ਉਤ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੋਲਹਿੰ. ਚਾਲਹਿਂ, ਰਹਹਿਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਦੇਖਉ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠ। ਰਾਈ=ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿਤਨਾ ਭਾਵ ਰਤੀ ਭਰ। ਚਾਲਹਿ= 
ਸੈ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ। ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਵਾਲਾ. ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਅਤੀਤ= ਨਿਰਲੈਪ। ਸਚ 


ਗ੧੧੧ਮਮੰਮੰਮ 
ਅੰ ਅੰਅੰਅੰਅਮਮਮੰਮੰਮੰਅਮਮੰਮ ਅੰ 


ਸ਼ ਪੀਉ। ਅਕਥੁ ਕਥਿ=ਕਥਨ ਤੋ" ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਕਥ ਕੇ। ਕਥਿ ਰਹੀਐ=ਕਥ ਕੇ (ਸਥਿਰ) ਰਹਿ ਸਕਦਾ # 
ਘ ਹੈ ਮਾਤੇ=ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ। ਵਿਰੋਲੈ=ਵਿਰੋਲਦਾ, ਨਿਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਦੀਖਿਆ=ਮੰਤ੍ਰ, ਸਿਖਿਆ। ਅਰਪਿਓ=ਭੇਟ ਆ 
ਸੂ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਲੀ 
ਨ ਅਰਥ - ਗੁਰਮੁਖ (ਸਦਾ) ਸਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ) ਰਾਈ (ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿਤਨਾ) ਵੀ ਝੂਠ ਨੂਂ 
ਨੂ (ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ) । ਗੁਰਮੁਖਿ (ਸਦਾਂ ਸਦਾ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ। (ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧। ਨ 
ਨ ਗੁਰਮੁਖ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਵਲ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਤਕ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸਕਦਾ। (ਪਰ ) ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਜੰਮਦਿਆਂ ਮਰਦਿਆਂ (ਮੌਤ ਦਾ) ਦੁੱਖ ਵਾਪਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਇ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਦੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੰ 


ਅਮਮਮਮਲਲਸਸਨਮਮਮਮਲਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਮਨਕਮਲਸਮਨ 
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(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਪੀਉ (ਕਿਉਂਕਿ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਥ ਕੇ ਲੂ 
(ਸਥਿਰ) ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਹਜ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਂਦਾ ਕ 
ਹੈ। ਸੋ) ਹਰੀ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਇਹ (ਸਹਜ ਵਾਲਾ) ਸੁਖ ਵਰਣਨ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨॥ ਉਪ 

ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਲ (ਰੀਤਿ ਸਦਾ) ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜੋ ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਘ 
ਲੈ ਧਰ ਉਧਰ) ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ (ਜਲਣ ਵਾਲ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ & 
ਸੈ ਸਹਜ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਤਤ (ਗਿਆਨ) ਨੂੰ ਵਿਰੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੂ 


ਅਮ੧੧ਮਮੰਮੰਮੰਮ 


# (ਰਸ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਲੀ 
4 (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸ ਲਏ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਸੈ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ) ਦੀਖਿਆ (ਸਿਖਿਆ ਸਿਖ) ਪਤ ਕਤ ਲਈ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣ) ਮਨ ਤਨ (ਗੁਰੂ ਅਰ ਤਟ ਮੈ 


ਨੂੰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੇ ਅੰਦਰ ਦੀ) ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗਤੀ (ਭਾਵ ਬੁੱਧ) ਕਰ ਦਿਤੀ ਘ 
ਨ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੇ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ।੪। ਨ 
< ਭੋਜਨ, ਨਖੁ ਨਿਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥ ਪਰਮਹੰਸੁ, ਸਚੁ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ ਜਹ ਤੂੰ 
ਦ ਦੇਖਉ, ਤਹ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ ੫ ॥ ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮੁ, ਏਕਾ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ॥ ਮਨ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਚੁਕੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਹੰ ਤਰਮਣੀ ॥ ੬ ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ, ਕਉਣ ਕਉਣੁ ਨਹੀ ਤਾਰਿਆ ॥ ਹਰਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਜਸ, ਸੰਤ ਭਗਤ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ।॥ ਪ੍ਰਭ ਪਾਏ, ਰਮ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਰਿਆ ॥ ਨੂ 
ਨੂ ੭ ॥ ਸਾਚ ਮਹਲਿ, ਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ ਨਿਹਚਲ ਮਹਲੁ, ਨਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥। ਸਾਚਿ ਸੰਤੋਧ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ੮ ॥ ਜਿਨ ਕੈ $ੰ 
ਨੂ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥। ਨਾਨਕ, ਨ 
ਨੂੰ ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਮਲੁ ਖੋਈ ॥ ੯ ॥ ੧੫॥ ਨ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰ==੍ਰੇਸਟ ਨਿਰਾਲਮੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਕ੍ਰਮਣੀ=ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਭਰਮਣ ਵਾਲੀ ਲੂ 
ਨੰ (ਬਿਤੀ) ਭਾਰਿਆ=ਭਾਲਿਆ, ਲੱਭਿਆ। ਮਹਲਿ=ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈ 
ਨੂ ਟਾਇਆ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ। 
ਊ ਅਰਥ : (ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੋਜਨ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਨੰ ਪਰਮ ਹੰਸ ਹ (ਕਉ) ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਬੇ ਸ ੂਪ ਰਮੇਸ਼ ਦੀ ਜਤ (ਦ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹ 
ਨੂ ਰਹਿਆ ਹੈ)। (ਉਹ) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਏਕੰਕਾਰ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੫॥ 


ਸੈ 
ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮਮ ਸੇ ਲੈਸ ਸੈਲ 


ਅਮਮਮੀਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਨ ਤੇ ਸੈ ਮਤ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮਤ ਤੇ ਸੇ ਸੇ 
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(ਉਹ ਸਦਾ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕੋ ਸਚ-ਰੂਪ ਕਰਣੀ (ਉਸ ਦੀ ਰਹਿਤ ਬਣ ਗਈ) ਹੈ। ਕ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ (ਲਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ) ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ੪ 
ਦਾ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਸਚਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਲੂੰ 
ਸ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਭਰਮਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੬। ਸੈ 
ਉਪ ਇਸ ਜ਼ੁਗਤੀ ਨਾਲ ਕਿਹੜਾ (ਅਜਿਹਾ) ਮਨੁਖ ਹੈ (ਜਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾ ਤਾਰਿਆ ਹੋਵੇ? ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨੰ (ਪਰਭੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਸੈ 
# ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂਅਸਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪਾ ਲਏ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਲਿਆ (ਢੂੰਢਿਆ)।੭। ਘ 
ਉਪ (ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭੂ) ਦੇ ਸਚੇ ਮਹਲ (ਭਾਵ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਨੂ 
ਸੂ (ਟਿਕਾਅ ਦਿਤਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਮਹਲ (ਸਭੂਪ ਪੱਕ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਮਾਇਆ (ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਘ 
ਅ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਸਚ ਵਿਚ (ਟਿਕਾਣਾ ਕਰਕੇ) ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ % 
ਸੂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੮। ਉ 
ਸੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦੀ ਘ 
ਨੂੰ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਪਾ ਨੰ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਘ ਨਾਂਮ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਨੂੰ੍‌ 
ਨੂੰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਭ ਦਾ ਖਸਮ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਸਸਸਮਮਸਮਮਮਮਸਮੋਮਮਮਮਮਮਸੋਮਸਮਸਮੀਮਨਸਮ ਸੋਮ ਮਮ ਮਮ 


ਅਮਮਮਮਸਮਮਨਸਮਮਲਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮੋਮੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੇ 
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ਸ ਵਾਂਗ ਠੰਗਾ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਾਹੀ-ਤਾਜ ਪਹਿਨ ਕੇ ਆਪਣਾ ਝੂਠ ਤੇ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਲੁਕਾ ਸਕਦਾ। ਉਇ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਦੀਖਿਅਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਆਤਮ-ਰਸ ਦਾ ਸੈ 

ਸੂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਲੀਹ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਪਾਈ ਤੇ ਚਲਾਈ ਹੈ। ਤਾਸ 

ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ- ''ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਲੈ ਸਿਖ, ਸਿਖ ਸਦਾਇਆ''। 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਵੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਮੋਹਰ-ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ :- 
ਢਾਢੀ ਸਚੈ ਮਹਲਿ. ਖਸਮਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 


ਅਮਅਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 


ਅ੫੫੧੧੫੫੧੧੧ਮਮੰਮੰਮ 
। 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕਾ, ਤਾ ਕਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਪੈ=ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੰਪਿ=ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹੀ, ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼। ਛ 
ਅਭਾਗੁ=ਖੋਟਾ ਭਾਗ॥ ਤੂਰਾ=ਵਾਜਾ। ਪਿਆਰਿ=ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਪਰਸਿ=ਪਰਸ ਕੇ, ਭੇਟ ਕੇ। 
ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਚਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ (ਹੋਵੇ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਸੈ 
ਦਾ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧। ਸੇ 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਤੁਸੀਂ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ (ਤਾਂ ਸਮਝੋ) ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ ਖੋਟਾ ਭਾਗ ਹੈ। ਸੂ 

ਜੋ) ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ (ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਰਾਮ ਸਾਡਾ (ਮਾਲਕ) ਹੈ ।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪੂਰਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੂੰ 

ਸੈ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ ਦਾ) ਵਾਜਾ ਵਜਦਾ ਹੈ ।੨। ਸਮ 
ਜਿਹੜੇ ਸੋਵਕ ਰਮ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਹ ਨੂੰ 

ਸ (ਜਨ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਪਾਪਾਂ ਕਰਮ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ ।੩। ਸੇ 
ਮਮਸਮਮਮਸਲਮਸਸਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮੋਮਸਮਸੋਮਮਮਮਮਲਮ ਸਮੇ 


#਼੩ : 
ਅਮਮੰਮੰਅਮਮ 


ਅ੨੨੫੫੧੨੧ਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ 
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ਸੈ 

ਸੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ (ਵਸਿਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸ ਕੇ (ਸੱਚਾ) 
ਸੈ 

ਘ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 


ਇਤ 
ਰਹ 


ਸੈ ਹਮ ਪਾਪੀ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ. ਗੁਣੁ ਕਰੀਐ। ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਨਾਨਕ ਜਨ ਨੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਆਂ, ਮਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਵੈ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਰਥ=ਉਚਾ। ਸੰਧਿ=ਸੰਧੀ, ਮਿਲਾਪ। ਮਨੁ 
ਮਾਨੈ=ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਇਕੋ (ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਵਿਆਪਕ & 
ਨੂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੫। 
(ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਉਹ (ਜੀਵ) ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। # 
ਘ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ (ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ & 
ਸੂ ਪਾਏਗਾ ੬ 
ਜੈ ਉਚਾ ਤੇ ਨੀਵਾਂ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਜੀਵ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕਿਵੇਂ ਸਮਝ ਆਵੇ? 
ਸੂ (ਤਾਵ ਪੱਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)। (ਸੋ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ' (ਜਦੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਹੀ) ਮਨ 
ਸੈ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ ।੭। 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੈਂ ਪਾਪੀ, ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਸੀਂ' ਆਪਣੀ ਕੀਰਤੀ ਦਾ) ਗੁਣ 
ਸੂ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰੋ ਜੀ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ) ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜੈ ਤੁਸੀਂ) ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਵੋ (ਤਾ) ਇਸ 


ਅਮਮੀਮੰਮਮੰਅਮਮੰਮਮ 
ਅਸਮੀਸੰਮੀਮਮਮੰਮਅੰਮ 


ਸਮ 
ਅਸੀ 


ਅਅਗੰਅਮੰਮੀਮੀਮਮੀਅਅਅਅਅਮਅੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਉਤ 

ਸੈ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਦਾ ਚਿਤ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਉਪਜੰਪਿ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹੀ ਉਸ & 
ਸੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਸੇ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਨੇ ਸੇਮ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਤੇ ਸੇ ਤੇ ਮੇ ਸੈ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਦੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ 
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ਨੂੰ ਗੋਦ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਰਸਨ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ)। 
ਉ- _ ਉਪਜੰਪਿ ਦੇ ਹੋਰ ਅਰਥ ਇਉ' ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ- (੧) ਉਪ=ਨੇੜੇ4ਜੰਪਿ-ਜਾ ਕੇ, ਕੋਲ ਜਾ ਛੇ 
ਕੇ। (੨) ਉਪ-ਨੇੜੇਜੰਪਿ-ਜਪੀਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਬੈਠੀਏ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪੀਏ। (੩) ਉਪਜੰਪਿ- ਨੂੰ 
ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਤੋਂ` ਹੀ। (੪) ਉਪਜੰਪਿ-ਉਪਾਂਸੂ ਜਪ, ਚੁਪ ਚਾਪ ਜਾਪ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਅਰਥ ਸੈ 
ਵਿੱਚ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਊ- ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਜਾਈਏ, ਤਾਂ ਚੁਪ ਚਾਪ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸੈ 
ਅ- _ ਉਪਜੰਪਿ=ਸਵੇਰੇ ਉਠਦਿਆਂ ਹੀ, ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹੀ। _[ਦਰਪਣ, ਸੰਪ. ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਕੇ 
ਏ- _ ਉਪਜੰਪ, ਉਪਜਪਿ, ਸੰ ਉਪਜਪ, ਸੰਗਯਾ=ਅਜੇਹੇ ਸੁਰ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਪ, ਜੋ ਦੂਜ ਨੰ 
ਸੁਣਾਈ ਨਾ ਦੇਵੇ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਉਂ 'ਉਪਾਸੂ ਜਪ' ਭੀ ਹੈ। ''ਉਪਜੰਪ ਉਪਾਇ ਨ ਪਾਈਐ 
ਕਤਹੂ" (ਪ੍ਰਭਾ ਮ: ੪) ੨. ਸੰ. ਉਪਯੁਕਤ-ਵਿ-ਯੋਗਯ, ਠੀਕ, ਮੁਨਾਸਿਬ, ਉਚਿਤ, ਨੂੰ 
"ਉਪਜੰਪਿ ਦਰਸਨ ਕੀਜੈ ਤਾ ਕਾ" (ਗਉੜੀ ਮ: ੧) [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੰ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਉਪਜੰਪਿ' ਪਦ ਦਾ ਧਾਤੂ ਜੋ ਨਿਰੁਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, 
ਇਉ ਹੈ-ਸੰ (ਉਪ) ਨੇੜੇ“ (ਜੰਪ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਉਪਾਜਨਾ, ਉਠਨਾ. ਪੈਦਾਇਸ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੇਵਲ ਦੋ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਕ ਇਥੈ, ਦੂਜਾ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ ਉਤੇ :- 
ਉਪਜੰਪਿ ਉਪਾਇ ਨ ਪਾਈਐ ਕਤਰੂ, ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਭਾ ॥ 
ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਮੰਤ੍ਰ ਜਾਂ ਨਿਤ ਨਵੇਂ ਉਪਾਵਾਂ ਨਾਲ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੋ. ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਉਪਜੰਪਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੂਰਜ ਦੇ ਉਦੇ ਹੋਣ ਤੇ, ਸਵੇਰੇ, ਸੈ 
ਜਾਗਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਚਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਘ 
ਨੰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ" ਠੀਕ ਹਨ। ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਲਗਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨ 
ਨਿਹ ਗਨ ਪੈਜ ਚਾਹੀ ਦਿ ਹਸ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੇ 
ਸਾਰ ਵਿੱਚ ਸਾਰੈ ਜਗਿਆਸੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਸੌਦਾਗਰ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਸੌਦਾਗਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਤੀ 
ਰੰ ਹਰ ਰੋਜ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਚਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਰੇਮ ਵਿਚ & 
# ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਸ ਗਈ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਕੇ 
ਨੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਣ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੈਂ 
ਮੰ ਅਮਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣ, ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨੰ 
ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੰ 
ਅਮੰਮਮ 


ਅਮ੨੫੫ਮਮਅੰਅੰਮਮਅਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 
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ਨੂੰ ਅਰਧ ਉਰਧ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸੌਖੇ ਹੀ ਪੰਜ ਚੋਰ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਘ 
ਬੇ ਅਤੇ ਅਨਹਤ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਜਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਸਹਿਤ & 
ਸੂ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ :- ਉਪ 
ਸੈ ਹਮ ਪਾਪੀ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਗੁਣ ਕਰੀਐ ॥ ਸੈ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਰੀਐ ॥ ਉਪ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੧ ਉ 
ਨੂੰ __ ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਉ ਗਾਈ ਕਉ ਗੋਇਲੀ, ਰਾਖਹਿ ਕਰਿ ਨੂੰ 


ਸ ਤੁਗਤਾ ਤੂੰ ਹੈ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥ ੨ ॥ ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਅਧ ਊਰਧੀ, 5 
ਮ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਉਪਮਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ, ਬਿਨਸੈ ਨ 


1 
ਸਮੀਮਅਮੰਮਮੰਮੀਮੰਮਅੰਅਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗਾਈ=ਗਊਆਂ ਲਈ। ਗੋਇਲੀ=ਗਊਆਂ ਦਾ ਚਰਵਾਹਾ। ਸਾਰ. ਸੰਭਾਲ। ਨੂੰ 

ਸੈ ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਸੁਖੁ ਧਾਰਾ=ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਵਿ ਰਹੇ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। ਕਿਰਤੁ=ਮਥੇ ਤੇ ਸੈ 
ਸੇ ਲਿਖਿਆ। ਅਧ ਊਰਧੀ=ਹੇਠ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਨਰਕ ਸੁਰਰ)। 
ਅਰਥ : ਜਿਵੇਂ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਗੋਇਲੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇ'ਹ ਪ੍ਰਭ ! ਤੂੰ ਸਾਡੀ) ਨੰ 
ਸੈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ: (ਦੁੱਖਾਂ ਤੋ)ਰਖਿਆ (ਕਰਦਾ) ਹੈ' (ਅਤੇ) ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। # 
ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਤੁਸੀਂ ਨੂੰ 
(ਮੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੇ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈ ਜਿਥੈ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਥੇ (ਤੁਸੀਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ, ਹੇ ਰਾਖਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਘ 

ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ' (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਨੰ 
ਹੈ 
ਸੈ 


ਅੀਮਮੰਮਅਅਮਮੰਅਅਮੰਮਮੰਮ 
( 


ਅਸ 
ਅਕਸ 


ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ' ।੨। 
ਸਸਮਸਸਸਸੈਸਮੈਸਸੈਸੈਸਮਸੈਸਨਸਸੀਸਮ ਨੀਮ ਸੋਸ ਸੈਨ ਸਸਸਮੈਨਮਸ 


ਸਅਮਮਅਮੀਮਮਮੰਮੰਮ 


ਮਮਮਮਮਮਲਮਨਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਨਸਮਨਲਮਮਸਲਸੈਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ ਹੇ 


ਸੈ 
ਹੈ 
ਉਪ ਤਜ] ਗਰ ਜੰਮ ਦੇ ਵਰਤ ਤੇ ਸਿਲ (ਹ ਸਜ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ ਜੋ ਨੂੰ 
ਨੰ (ਜਦ ਦੇ ਮਕੇ ਤੋ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਲੋਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਕਰਿਆ ਪਿਆਂ ਹੈ (ਉਸ ਅਠੁਸਾਰ (ਜੀਵ ਘ 
ਨ ਕਦੇ) ਹਠ ਹੇਠਾਂ (ਧਰਤੀ ਤੇ ਕਦੇ) ਉਪਰ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਤੇ ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਲੂੰ 
੬ ਇਹ ਹੀ ਜਗਤ ਦਮਲਕ ਦੀ ੈਡਗਲਧ ਤੋਂ ਨ (ਹਰਤਾ ਦੀ ਲੁ ਤੂ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੩। ਨ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਅਸਾਂ ਲੋਭ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਬੂ 
(ਸਨਅਤ ਇਹ ਹੈ ਬਿ ਰੂ ਦੀ ਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਪਰੁ ਨੂੰ ਪਇਆ ਜਾਦਾ ਹੈ (ਆ 
ਨ ਤਰਹਾਂ) ਸਚ ਰੂਪ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਪਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਅਪਾਰ ਕੋ, ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਥਰ ਨੂੰ 


ਲੂ ਕੋ ਨਹੀ, ਬੂਝੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ੫ ॥ ਕਿਆ ਲੈ ਆਇਆ, ਲੇ ਜਾਇ ਕਿਆ, ਨੂ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਾਸਹਿ। 

ਪੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਜ ਘਰਿ==੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਬਿਰੁ=ਟਿਕਣ ਵਾਲੀ ਪੱਕੀ। ਕਸਿ ਜੇਵਰੀ=ਰਸੀ ਲੂੰ 
ਸਨਾਜ ਕੀ (ਖਿਚ ਖਿਚ) ਕੇ। ਆਕਾਸਿ ਪਾਤਾਲਾ=ਉਪਰ ਹੇਠਾਂ। ਅੰਕਿ=ਗਲੇ ਨਾਲ, ਭਾਵ ਗੋਦੀ ਵਿੱਚ। ਸੈ 
ਉਪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਖੈਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਲੁ (ਟਿਕਾਣਾ) ਆਪਣੇ ਘਰਿ (ਭਾਵ ਸ਼ਰੈਸਰੂਪ ਘ 
ਨੰ ਵਹ) ਹੈ ਉ (ਏਕਣ) ਪਰਤ ਪੇ ਹੈ (ਗਰ) ਸਬਦ ਵਿਚ (ਫਿਟ) ਤੋਂ ਬਿ ਕੋਈ (ਜਵ ਦੀ 
# ਸਦਾ) ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, (ਜੋ ਇਹ ਤੱਤ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ (ਉਸਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ)ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫। ਕੇ 
ਲੂ ਹੋਜੀਵ! ਤੈ ਕਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ ਤੀ 
ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ? (ਰਾਵ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਾਂ ਕਿਸੇ ਲਾਲ ਆਈ ਹੈ, ਨਾ ਿਸੇ ਨਾਲ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਤੂ ਜਮ ਦੇ ਦੂੰ 
ਨੂ ਜਾਲ ਵਿੱਚ (ਕਾਹਦੇ ਲਈ) ਫਸਦਾ ਹੈਂ ਜਿਵੇ' ਡੋਲ ਰੌਸੀ ਨਾਲ ਕਸ ਕੇ ਬੱਧਾ (ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਘ 
ਸੂ ਕਦੇ) ਉਤੇ ਉਤੇ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਹੇਠਾਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਬਸ, ਤੇਰੀ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ) ।੬। ਨ 
ਸੇ (ਹੈ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਕਿ ਤੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ) ਘ 
ਨੈ ਨਮ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਾਂਹ ਭੁਲੇ, (ਫਿਰ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਇਜ਼ਤ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵ ! ਘ 
ਨ ਮਮਮਮਨਮਮਮਲਲਸਮਮਨਮਮਲਮਮਲਮਮਸਮਮਨਮਲਸਮੈ 


ਸਮਮਮਸਸਸਸਮੈਮੈਮਮਸਮਸਮ ਸੋਮ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨੇ ਨ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੮ 
ਸੂ ਤੋਰੇ) ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਸਬਦ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸੈ 
# (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੭ 
ਉਤ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਪਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਹ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੰ 
ਸੈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ) ਮੇਲ 


ਅਸਮੰਮਅੰਮ 


ਨੂ (ਕਦੇ ਨਹੀਂ) ਟੁੱਟਦਾ (ਅਤੇ ਜੀਵ) ਸਚ ਰੂਪ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ੧੧੧੧੭ ਲਾ 
ਸ਼ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ ਹਾ 
ਮੈ ਜਿਉ ਗਾਈ ਕਉ ਗੋਇਲੀ. ਰਾਖਹਿ ਕਰਿ ਸਾਰਾ । ਮ 
ਮ ਅਹਿਨਿਸਿ ਪਾਲਹਿ, ਰਾਖਿ ਲੋਹਿ, ਆਤਮ ਸੁਖੁ ਧਾਰਾ ।। ਸੇ 
ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਪੰ 
ਸ੧੍‌ ਜਿਵੇਂ ਗਊਆਂ ਨੂੰ ਗੁਆਲਾ ਸਾਰ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ਦਿਨੇ ਰਾਤ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬ 

(ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਤਰੇ ਤੋਂ? ਰਖਯਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਐਸਾ ਕਰਨੇ ਵਿੱਚ ਆਤਮ ਸੁਖ ਦਾ) ਮਨ ਘ 

ਦਾ ਸੁਖ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿੰਪੋ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ ਨੂੰ 


੨ ਜਿਵੇਂ ਗੁਆਰਾ ਗਾਈਆਂ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ) ਰਾਖੀ ਲੈ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈਂ, ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਆ 
ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈਂ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 


ਘ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਾਖਹਿ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ 


ਪਖ 'ਗੋਇਲੀ ਪਦ ਇਕ ਬਚਨ ਤੇ ਬਹੁ ਬਚਨ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਰਾਖਹਿ' ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਝਟਬਚਨੀ ਤਾਵ ਵਬਰੇਚੂਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਊਆਂ ਰਾਲ ਹੀ ਸਬੰਧਤ ਹ। ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਰਾਖਿ ਸੰ 


ਲੂ ਵਿਚ ਉਦਾਹਰਣ ਰੂਪ ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅੰ 
ਰੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਗੋਇਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਪਾਲਣਾ ਤੇ # 


ਘ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ 


ਨੀਲ ਐਨੀ ਲਓ ਕਤ ਲੀ ਸੀ ਨੀਲੀ. ਲਨ 


ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੯ ਇਪ 
ਸੂ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ:- ਹੀ 


ਸਕ ਜਬ ਮਧ ਜੀ ਦੀ ਜਲਾ ਇਸ ਵਿਚ ਕਿ ਗਰ ਮਤਿ ਜਮਾ ਸਿਉ ਲੀ 
ਸੂ ਨਾਮ ਇਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ । ਹਰ 
ਪੀ ਉਹੀ ਜੀਵ ਸਤਿ ਨਾਲ ਇਕਮਿੱਕ ਹੋਣ ਦਾ ਪਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਲੰ 
# ਭੇਗਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਸਮਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦਾ ਭਰਮ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਵਸ਼ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ & 
ਸੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਕਲ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਨੰ ਖੋਟੇ-ਰੇ, ਜਾਗਦੇ ਜੀਵ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਵ ਸੂ 
ਰਿ ਤਿਹ 
ਸੂ ਸਦਕਾ ਹੀ "ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧੀ ਪਾਈ ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣਦੀ ਹੈ। 

ਅੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਿ ਲੇ. ਤਉ ਰੋਇ ਨਿਬੋਰਾ ॥ ਤੂ 
ਨੂੰ ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨਾ, ਸੋ ਠਾਕੁਰ ਮੋਰਾ ॥ ੧ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਨ ਨੂ 


ਨੂੰ ਗੁਟੀਐ, ਦੇਖਹੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਜੇ _ਲਖ ਕਰਮ ਕਮਾਵਨੀ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੂੰ 


ਨੂੰ ਅੱਧਿਆਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਅੰਧੇ ਅਕਲੀ ਬਾਹਰੇ, ਕਿਆ ਤਿਨ ਸਿਉ ਕੂ 
ਲੂ ਕਹੀਐ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਪੰਥੁ ਨ ਸੂਝਈ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਨਿਰਬਹੀਐ ॥। ੨ ॥ ਮੂ 
ਨੰ ਖੋਟੇ ਕਉ ਖਰਾ ਕਰੈ, ਖਰੇ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥। ਅੰਧੇ ਕਾ ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ, ਕਲੀ ਨੂ 
ਸੁ ਕਾਲ ਵਿਡਾਣੇ ॥ ੩ ॥। ਸੂਤੇ ਕਉ ਜਾਗਤੁ ਕਹੈ, ਜਾਗਤ ਕਉਂ_ ਸੂਤਾ ।। 
ਨੂੰ ਜੀਵਤ ਕਉ ਮੂਆ ਕਹੈ. ਮੂਏ ਨਹੀ ਰੋਤਾ ॥ ੪ ॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉ, ਕਮਾਵਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਬੇਰਾ=ਨਬੇੜਾ, ਫੈਸਲਾ । ਕਮਾਵਹੀ=ਕਮਾ ਲਏ, ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਪੰਥੁ=(ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ। ਨਿਰਬਹੀਐ=ਨਿਭ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਾਰ=ਖ਼ਬਰ, ਪਹਿਚਾਨ। ਵਿਡਾਣੈ=ਅਸਚਰਜ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੱਤ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਨ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਝਗੜੇ ਦਾ ਹੀ) ਨਿਬੇੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿ ਹੀ ਮਲ 


ਘ ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਉਹ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ।੧। 
ਨ ਲਗਨ ਓਰ 


ਅਮਅਮਮਮੰਅਮਮੀਮਅਅਮ 


ਆ 
ਅੰ 


ਸੀਲ ਦਲ ਸਨੀ. ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਤੀ ਲੀ ਲਤ ਨੀ 
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ਜਤਯ।ਜ਼ ਕਲ ਫ਼ਜਰ ਕੇ ਵਧ ਲਵ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਬਿਲ ਜਿਗ ਦ ਮੂ 

ਘ ਜੰਜਾਲ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ) ਨਹੀਂ` ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜੇ (ਤੂ ਲੱਖਾਂ (ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ) ੩ 
ਸੰ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਅਗਿਆਨ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਰਹੇਗਾ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜੈ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮਤਿ) ਅਕਲ ਦੇ ਅੰਨੇ (ਭਾਵ ਸੂਝ ਬੂਝ ਤੋ ਖ਼ਾਲੀ ਹਨ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਸੈ 


ਨ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਦੂ ਆਖੀਏ? ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ' ਦਿਸਦਾ (ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਨਿਰਬਾਹ ਕਰੀਏ? ।੨ ਸ 
ਸੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਖੋਟੇ ਨੂੰ ਖਰਾ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ), ਖਰੇ ਦੀ ਸਾਰ (ਖਬਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਘ 


ਸੰ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਦਾ) ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ (ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਰਖਿਆ ਨੂੰ 
ਸ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੩। 
ਨ (ਕਲ ਦਾ ਹਾ ਮੁੱਖ ਮਾਇਆ ਸੋਹ ਵਿ) ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਜਾਗਦਾ (ਹੋਇਆ) ਆਖਦਾ ਹ 

ਸ (ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸੁਤਾ (ਹੋਇਆ) ਆਖਦਾ ਹੈ। (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦੇ ਨੂੰ ਸੈ 


ਅਸ 


ਨੂੰ ਸੱਇ ਹਇਆ ਆਖਦਹੈ (ਨਮ ਤੋ ਡਲ ਹੋਏ ਭਾਵ) ਮੋ ਨੂੰ ਕੋ) ਰੋਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀ 
ਪੰ ਆਵਤ ਕਉ ਜਾਤਾ ਕਹੈ, ਜਾਤੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਨੂੰ 
ਲੂ ਅਪੁਨੀ ਕਰੈ, ਅਪੁਠੋ ਨਹੀ ਭਾਇਆ ॥। ੫ ॥ ਮੀਠੇ ਕਉ ਕਉੜਾ ਕਹੈ, ਸ 
# ਕੜੂਏ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ ਰਾਤੇ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ, ਐਸਾ ਕਲਿ ਮਹਿ ਡੀਠਾ ॥ ਕਿ 
ਮੂ ੬॥ ਚੇਰੀ ਕੀ ਸੈਵਾ ਕਰਹਿ, ਠਾਕੁਰੁ ਨਹੀ ਦੀਸੈ ॥। ਪੋਖਰੁ ਨੀਰੁ ਵਿਰੋਲੀਐ, # 
# ਮਾਖਨੁ ਨਹੀ ਰੀਸੈ । ੭ । ਇਸੁ ਪਦ ਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੇਇ, ਸੋ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ # 
# |! ਨਾਨਕ, ਚੀਨੈ ਆਪ ਕਉ ਸੋ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥ ੮ ॥ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨੂੰ 
ਮੂ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਭਰਮਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਬੂਝੀਐ ਸਭੁ ਬ੍ਹਮੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਮਾਇਆ ॥ ੯॥ ੨॥ ੧੮॥ ਉਪ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ, ਮਹਿ । ਨ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਕੜੂਏ ਕਉ=ਕੌੜੇ ਨੂੰ। ਰਾਤੇ ਕੀ=(ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਸੈ 
ਘ ਹੋਏ ਦੀ। ਚੇਰੀ=ਦਾਸੀ (ਮਾਇਆ)। ਪੋਖਰੁ=ਛਪੜ ਤੋਂ। ਵਿਰੋਲੀਐ=ਰਿੜਕੀਏ। ਨਹੀ ਰੀਸੈ=ਨਹੀਂ ੩ 
ਸੂ ਨਿਕਲਦਾ। ਇਸੁ ਪਦ=ਇਸ ਪਦ ਦਾ। ਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੈਇ=ਜੋ ਅਰਥ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਨਭਵ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਪ 

ਸਸਸਮਸਸਸੇਸੈਸੇਸੈਸਸੈਮਸੈਸਸੈਮੇਮਸਮੈਮਮਸੇਮੋਮਮੇਮਮਸਮਸੈਸਸੇਸੈਮੇ 


ਅੰ 


ਨਲ ਲੇ ਲਨ ਸਕ ਲੀ ਸ.ਲਲ ਸਕਲ ਲੀ ਕਲ ਲੀਨੀ ਸੀ ਨੀ ਨੀ ਲੀ ਲੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੯ 
ਅਰਥ : (ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਰੇਕ ਗਲ ਉਲਟੀ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ) ਆਉਂਦੇ (ਮਨੁੱਖ ਜੇ 
ਨੂੰ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਚਲਾ ਰਿਆ (ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਆ ਗੁਜ਼ਰਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ) ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਗਏ ਗੁਜ਼ਰੇ) & 
ਨੂੰ (ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਠੀਕ) ਆਇਆ ਹੈ। ਪਰਾਈ (ਵਸਤੂ ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਆਖਦਾ ਹੈ, 
(ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਜੋ) ਆਪਣਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੫। 
ਮਿਠੇ (ਨਾਮ ਰਸ) ਨੂੰ ਕੌੜਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੌੜੇ (ਵਿਸ਼ੇ ਰੱਸਾਂ) ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ (ਆਖਦਾ ਹੈ), 
ਸੈ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਦੀ (ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਵਰਤਾਰਾ) ਕਲਜੁਗ 
ਘ ਵਿਚ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ।੬। 
(ਅਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਮਾਇਆ) ਦਾਸੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਠਾਕੁਰ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਸੂ ਮਾਲਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ) ਦਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। (ਏਦਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। । (ਇਹ ਉਸ ਕੂ 
ਘ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਯਤਨ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਛਪੜ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕੀਏ, ਸਿਧਿ 
ਸੈ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ।੭। 
ਵਿ 
ਘ ਨਾਨਕੇ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ (ਮੂਲ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਪਾਰ (ਉਚੇ ਤੋ ਉਚੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੮। 
ਸੈ (ਹੁਣ ਗਿਆਨਵਾਨ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ 
ਨੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਭਰਮਾਇਆ 
ਸੈ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਹ ਭੇਦ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ (ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧੨।੧੮। 
ਉਪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੰ ਇਹ ਪਦ ਜੈ ਅਰਵਾਇ &ਇ ਸੋ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ।। 
ਨ ਅਰ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥਾਇ ਸਿਧਾਂਤ ਜੋ (ਪੁਰਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ) ਲਏਗਾ, ਉਹ ਸਾਡਾ 
ਬਜ਼ੁਰਗ ਹੈ। ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂ 
ਅਰਥ (ਮਤਲਬ) ਦਸੋ । ਸਬਦਾਰਥ ਤੂ 
ਜੋ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਲਾ ਲਵੇ ਉਹ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਅਰਥਾਇ ਲੋਇ-ਜੋ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਨੂੰ 
ਵਰਤ ਲਵੇ, ਘਟਾ ਲਵੇ। ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਫੇਰ ਬਣੇਗਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਾਕਾਂ ਤੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਣ ਸੈ 
ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਤੇ ਘਟਾ ਲਵੇ ਸੋ ਸਾਡੇ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। [ਸੰਪੇ ੪ 
ਆਪਾ ਪਛਾਣਨ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜੇ ਨੂੰ ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਮੇ ਉਸਅਗੇ ਤੈ 
ਐਲ ਮਮ ਆ ਆਲ ਮਾਲ ਨ ਐਮ ਮਮ ਆ ਆਲ ਕਮ ਕੇ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੯ ਉਪ 
ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਨਿਵਾਂਦਾ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਸੰ 
ਸਿਧਾਂਤ, ਤਾਤਪਰਯ, ''ਏਸੁ ਸਬਦ ਕੋ ਜੋ ਅਰਥਾਵੈ'' (ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ) ਇਸ ਪਦ ਜੋ ਅਰਥਾਇ 
ਲੇਇ ਸੋ ਗੁਰੂ 'ਹਮਾਰਾ' (ਗਉ ਮ:੧) ੨ ਸਿੰਧੀ ਅਰਥਾਇ, ਮਿਸਾਲ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ, ਉਦਾਹਰਣ। ਨੂੰ 
ਮਨ ਰੋਸ 
ਅਰਥਾਇ-ਸਮਝੇ, ਸਮਝ (ਲਵੇ) ਇਸੁ ਪਦ ਦਜੋ ਅਰਥਾਇ ਲੇਇ, ਸੋ ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥ ਸੇ 
ਭਾਵ ਇਸ ਪਦਵੀ ਨੂੰ (ਮਨੁੱਖ) ਸਮਝ ਲਵੇ, ਉਹ ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਿਖ 
(ਨਿਰੁੱਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ : ਪਧਰ ਜਿ ਜਿਸ ਹਲ 
(ਉਪਰ ਅਸਾਂ ਇਕ ਉਚੀ ਆਤਮ ਦਸ਼ਾ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਲਈ ਅਜਮਾਉਣੀ ਪਾਈ ਹੈ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਇਸ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਗਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਅਗੇ ਸਿਰ ਨਿਵਾਂਦਾ ਹਾਂ। __ਕ 
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ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਅਖਰੀ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਹਿਣ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ। ਸੈ 
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ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ : 
ਉ- _ ਸੁੰਨਗੁ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਏ ॥ 
ਸੁੰਨੇ ਵਰਤੇ ਜੁਗ ਸਬਾਏ ॥ 
ਇਸੁ ਪਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪੂਰਾ, 
ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਭਰਮੁ ਜ਼ੁਕਾਇਦਾ ॥ `__ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੭ 
੨) _ ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ, ਕਹਾ ਇਹੁ ਜਾਵੈ, ਕਹਾ ਇਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ 
ਏਸੁ ਸਬਦ ਕਉ ਜੋ ਅਰਥਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੦ 
ਇਹ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਮੰਜ਼ਲ ਦੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ 
ਹੀ ਸਮਝ-ਸਮਝਾਅ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਹਰੇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਦੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਉਪਰਲੀ ਮੰਜ਼ਲ ਤੇ 
ਅਪੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ ਵਿੱਥ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਗੁਰੂ ਸਿਖੁ, ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਏਕੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਚਲਾਏ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਹਿਰਦੈ ਦੇਵੈ, ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੪ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਮਾਰਗ ਸਫਲਾ ਉਸ ਲਈ ਹੈ ਸੈ 
ਸੋਸੇਸੋਸਮੋਕਸਮੈਸੈਸਸੋਸੇਸਸੇਸਸੈਮਸੈਮਮੈਮੈਮਸੇਸੈਸਮਸਮਸੈਮੀਸੀਸੈਸੀਸੀਸਮੇਸਸੈ 
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ਨੰ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਮ ਨਾਲ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੰ ਸਮਝ ਲੇ ਇਹ ਮਾਰਗ ਕਰਮ-ਾਂੀਆਂ ਦਾ ਨਹ ਨ 
# ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਪੰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- ਉਪ 
ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੭ ਨੂੰ 
ਅੀ ਜਲਿਜਰੀ ਜੀਦਾ ਦਾ ਜਰਕਾਉ/ਦੀਸਿਸ£ ਹੈ, ਕਿ ਉਨ ਅਕਲ ਸਬਣੀ ਹੋਣ ਕਰਤ 
ਨੂੰ ਜਾਗਦੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੁਤੇ ਨੂੰ ਜਾਗਦਾ ਹੋਇਆ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਲਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੋ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ, ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਸੂ 


ਦੂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਦਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਵਹਿਮ ਹੈ। ਭਰਮ ਦਾ ਨੂੰ 


ਸੰ 


ਸੈ ਪੜਦਾ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਦੂਰੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਚਨ ਹਨ:- ਸੈ 
ਉਪ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾ ਮਿਲੈ ਮੁ 
ਹੁ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਨਿਕਟਿ ਨਿਤ ਪਾਸਿ ॥ ਪੀ 
ਸੈ ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨ ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਹੈ, ਸੈ 
ਪੰ ਵਿਚਿ ਪੜਦਾ ਦੂਰਿ ਪਈਆਸਿ ॥ ਉਹ 
ਸੈ ਮਨਮੁਖੁ ਲੋਹੁ, ਬੂਡਾ ਬੇੜੀ ਪਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦ ੪ 
ਨ ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਨਿਰਬਾਹ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਸਿਧਾਂਤ ਆਪਾ-ਚੀਨਣ ਦਾ ਹੈ :- ਸੈ 
ਇੰ ੧. ਜਿਨੀ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿਆ ਪਰਮਾਤਮੁ ਸੋਈ ॥ ਉ< 
ਇਤ ਏਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ, ਫਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੨੧ ਲੂੰ 
ਸੈ ੨. ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ਤਾਂ ਸਚੁ ਜਾਣਹਿ, ਸਾਚੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੯ # 
0 ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ''ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨਾ, ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ'' ਣਾ 
ਨੰ ਜਿ ਦੀ ਅਰਵਾਈ ਕਰਦ ਹੈ ਵਰ ਸੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਵਿਚ ਇਜੇ ਵਜ ਨੰ ਰਚ ਨੰ 
ਸੂ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ:- ਖ 
ਸੈ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਅਲਖੁ ਹੈ, ਕਿਉ ਲਖਿਆ ਜਾਈ ॥ ਸੇ 
ਨ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ ਹੈ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥ ਲੀ 
ਸੈ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਵਰਤਦਾ, ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਂਈ ॥ ਸਜ 
ਪਖ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਦੇਇ ਦਿਖਾਈ ॥ ਸੁ 
ਇੰ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਕਰਮੁ ਹੋਇ, ਗੁਰ ਮਿਲੀਐ ਭਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਜੀ ਤੀ ਜੀ ਸੈ 
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ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਮਾਹਿ ॥ ਸੂਤਕ, ਭੋਜਨੁ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਖਾਹਿ ॥ ੩ ॥ ਸੂਤਕਿ ਕਰਮ ਨ & 


॥ 
ਅਗਮ ਮੰਮੰ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਤਕੁ=ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮ ਨਾਲ ਘਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਭਿੱਟ ਜਾਂ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ। ਲੂੰ 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ। ਆਵਉਂ ਜਾਉ=ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ, ਗਾਬ ਜਪਣਾ ਮਰਣ ਨਕ 
ਲੀ ਤੀ 
ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਦਾ ਸੂਤਕ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ) ਦੈਤ ਭਾਵ (ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ)। 
ਘ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਤੁਲੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ, (ਸੁਭਾਵਿਕ) ਹੈ ।੧। 
ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਦਾ ਸੂਤਕ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀ ਉਤਰਦਾ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਕਿ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ 
ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ ਭਾਵ ਪਸੀਜਦਾ ਨਹੀਂ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਿਤਨਾ ਦ੍ਰਿਣਮਨ ਪਸਾਰ (ਤੇ ਇਸ ਦ) ਮੋਰ ਹੈ (ਇਹ) ਸਾਰ ਸੂਤਕ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ ਇਸ ਮੰ 
ਫਸ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਮੁੜ ਮੁੜ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਜੇ ਸੂਤਕ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਸਚ ਮੁਚ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਇਹ) ਸੂਤਕ ਅਗ, ਹਵਾ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂ 
ਵਿੱਚ (ਵੀ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਭੋਜਨ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਜਿਤਨਾ (ਪਦਾਰਥ ਮਨੁੱਖ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਸਭ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਨੂੰ 
ਸੂਤਕ ਹੈ ।੩। ਲੁ 

ਸੂਤਕ (ਦੇ ਭਰਮ) ਵਿਚ ਨਾ ਕਰਮ (ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ) ਨਾ ਪੂਜਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਹੀ, 

ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 


ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਐ, ਸੂਤਕੁ ਜਾਇ ।। ਮਰੈ ਨ ਜਨਮੈ, ਕਾਲ ਠ ਖਾਇ॥ ? 
ਨ ੫ ॥ ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ, ਸੋਧਿ ਦੇਖਹੁ ਕੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਨੂੰ 


% ਹੋਇ ॥ ੬ ॥ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ, ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਕਲਿ ਮਹਿ, ਨੂੰ 
ਰਵਿ ਰਤ ਉਨ 


ਸੰ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਇਂ, ਮਾਹਿਂ । 
ਸੈ 
ਸੇ 


ਅਸੀ 
ਅਮਮਅਮੰਮਮਮਮੰਮ 


ਕੰ 


ਵਜ ਵਾ ਅਗ ਅਬ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈਮ 
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ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥ ੭ ॥ ਸਾਚਾ, ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ।। ਨਾਨਕ, 
ਕਿਰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਸ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵਣ ਨਾਲ ਸੂਤਕ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੇਵਾ ਕਰਨ 

ਵਿ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। 

ਤਾਈ! ਤੁਸੀ) ਸਾਸਤਰ ਸਿਆਂ ਨੂ ਖੋਜ ਕੇ ਵਖ ਲਵ, (ਹਾ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਕੰ 
ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ) ਕਰ ਸਕਦਾ ।੬। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਦੋ ਕਿ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਤੈ 
ਸੂ ਉਤਮ (ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਸੋ) ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਸੂ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੭॥ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਸੱਚਾ (ਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਤ 
ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਸਦਾ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨੂੰ 


ਅੱਮਅੰਮਮਮੰਮਮਮਅਮੰਮਮਮ 


%੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਅਮਮ 


ਨੂ ਸੂਤਕ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਤੰਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੮॥੧। ਨ 
ਮੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੰ 
ਨੂੰ ਸੂਤਕਿ, ਕਰਮ ਨ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥ ਵੀ 
ਸੂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਨ 
ਸਕ ੧ ਪੂਜਾ (ਆਦਿਕ) ਕਰਮਾਂ (ਵਿਚ ਭੀ) ਸੂਤਕ ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ # 
ਪਾ ਸਭ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੂਤਕ ਵਿਚ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
੩ ਸੂਤਕ ਵਿਚ ਨਾ ਕਰਮ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਪੂਜਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੰਪ ਇਕ 
੪ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਸੂਤਕ (ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਗ੍ਰਿਸੈ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਪਵਿਤ੍ਰ ਨਹੀਂ ਘ 
ਕਰ ਸਕਦਾ, ਕੋਈ ਦੇਵ-ਪੂਜਾ ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨ' ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। 'ਕਰਮ' ਪਦ ਬਹੁ ਬਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ # 
ਹੈ, ਪੂਜਾ ਪਦ ਇਕ ਬਚਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨ 


ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। ੪6 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ _ ਲੀ 


ਅਮੀਮਮੀਅਮਮਮਅਮਮੀਅਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
ਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੯ 
ਸੂ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਦਾ ਬੜਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਸਿਟੇ ਵਾਲੀ ਇਹ ਲੂ 
# ਗਲ ਆਖਣੀ ਪਵੇਗੀ :- 

ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਆਕਾਰੁ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਸੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ ੧ ॥ 


ਸੈ ਨੇ ਇਕੋ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ :- ਕੰ 
ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ, ਜੀਆ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸੈ 

ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥.... [ਪੰਨਾ ੪੭੨ ਨੂੰ 

ਰੋਟੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਜੀਵ ਜੀਉੱਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹੇ ਸੈ 
ਬ੍ਰਾਹੈਮਣੋ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸੂਤਕ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਰੋਟੀ ਖਾਣੀ, ਪਾਣੀ ਪੀਣਾ ਛਡ ਦਿਉ। ਸੂਤਕ ਅਤੇ ਪਾਤਕ ੪ 
ਤੋਂ ਉਹੀ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਚੋਂ ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- । 
ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ, ਦਿਤੋਨੁ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ ॥ ਸੇ 

ਨਾਨਕ. ਜਿਨ੍ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿਆ. ਤਿਨ੍ਹਾ ਸੂਤਕੁ ਨਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੨-੭੩ ਸੈ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਗੁਰਮੁਥਿ ਸੇਵਾ, ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ # 
. ਹਿਰਦੈ ਉਰਧਾਰਾ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸੋਭਾ ਸਾਚ ਦੁਆਰਾ ॥ ੧ ॥੩ 


ਅਗਮੀਮੰਮਮੀਮਮਮਅਮਮਮਮੀਮਮਮੰਮ 


ਰੱ 


ਰੂ 
੍ 
ਕੁ 
ਤੂ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਰੈ 


ਨ ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮੈਲੁ ਨ ਨੂੰ 
ਨ ਲਾਰੀ ਆਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਆਇ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਕਰਮ ਨੂੰ 
% ਧਰਮ ਸਚਿ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਅਹੰਕਾਰੁ ਜਲਾਏ ਦੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮਿ ਨੂੰ 
ਲੂ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ, ਬੂਝਹੁ ਸੋਈ ॥। ਲੋਕ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸਮਝਾਵਹੁ, ਸੁਣੇ ਨ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮਝਰੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ੪ ॥_ ਨੂੰ 


` ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਸਲਲਸਲਮਮਸਸਮਮਮਨਮਸਮਮਮਮਲਲਮਮਮਨਲਲਮਨਨਲਸੈਸੈ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ 


ਖ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੦ ਸਰ 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਬੋਧਹੁ=ਸਿਖਿਆਂ ਦਿਉ। ਸ਼ 
ਵਾ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪੰਡਿਤ !) ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਜੀਵਨ ਅਧਾਰ ਘ 
ਸੰ ਬਣਾ ਵਸ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖ। ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ੰ ਸੱਚ) ਸੋਭਾ ਨੂੰ 
ਵਲਿ ਹਰ 
ਨ ਹੈ ਪੰਡਿਤ ! ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦ। ਨੂੰ 
ਸੂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ 'ਸੰਸਾਰ) ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਉ ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
ਨ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ (ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਨਾਲ (ਮਨ ਨੂੰ ਕੇ 
ਸੈ ਹਉਸੇ ਅਤੇ ਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ (ਕਿਤੋਂ ਵ) ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ। ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਨਾਲ ਨਾਮ & 
ਨੂੰ ਪਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨॥ ਸਮ 
ਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਨਾਲ ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ (ਸਭ ਕੁਝ) ਸਚ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਨੂੰ 


ਨੰ ਸਿੱਖ, ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ (ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ) ) ਸਾੜ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿਣ ਨੂੰ 
ਘ ਕਰਕੇ (ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਹਸ (ਹੈ ਪੰਡਿਤ ! ਪਹਿਲਾਂ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਓ (ਜਗਾਓ ਅਤੇ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਕ 
ਘ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਸਮਝੋ। (ਤਸੀਂ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋ (ਪਰ ਤੁਹਾਡੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਦੀਖਿਆ) ਕੋਈ ਕੈ 
ਦਿ ਵਿ 
ਨੂ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਵੇਗਾ।੪। 
ਨੰ ਮਨਮੁਖਿ, ਡੰਢ ਬਰੁਤ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਮਾਵੈ, ਸੁ ਥਾਇ ਨ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਾਈ ॥ ਆਵੈ ਜਾਵੈ, ਠਉਰ ਨ ਕਾਈ ॥ ੫ ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਬਹੁਤ ਨ 
ਨੂ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ ਬਗ ਜਿਉ ਲਾਇ ਬਰੈ ਨਿਤ ਧਿਆਨਾ ॥ ਜਮਿ ਪਕੜਿਆ, ਤੂ 
ਸੂ ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨਾ ।( ੬ ॥। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ # 
ਨੂੰ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਈ ॥ ੭ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ. ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ. ਬਿਦਾਰਿ ਨੂੰ 
ਨੈ ਗਵਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਝੂਠੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ੮ ॥। ੨ ।। ਸੈ 
ਵਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹਮ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਇਂ, ਜਿਉਂ, ਨਾਵੈਂ । ਪਖ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਡੰਫੁ=ਫ਼ਰੇਬ। ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ=ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਧੀ, ਲਛਮੀ (ਜਦੋ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਸ 
ਦੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਿਆ ਤਾਂ ੧੪ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਇਕ ਲਛਮੀ ਵੀ ਸੀ) । । ਬਿਦਾਰਿ=ਮਾਰ ਨੂੰ 
ਅਮਸਸਮਮਮਮਲਲਨਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸਸੇਮੋਮਮਸਲੇ 


ਅਕਸ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਜਸ 
ਸੈ 


ਸਨਲਮਸਸਮਮਸਸਸਮਮਮਸਮਮਸੇਸੈਸ ਮਮ ਮਮਮਸੋਸੀਸਨਸਮਸਮੈਮੇ 
ਸੈ 546 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੦ 


ਸੈ 

ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੂ ਕੇ। ਗਵਾਈ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਪਉ 
ਸਾਦ ਅਰਥ : ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਟੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੰਭ (ਅਤੇ) ਚਾਲਾਕੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। & 
ਨੰ (ਉਹ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰੈ, (ਉਹ ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ੁੰਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ (ਟਿਕਣ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ।੫। 
ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ (ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਕਰਮ (ਪਿਆ) ਕਰੇ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਨੂੰ 
ਸ ਗੇ (ਉਹ ਇਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਧਿਆਨ (ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ ਧਿਆਨ ਲਾ ਸੈ 
ਸ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ । (ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਜਮ ਨੇ ਪਕੜਿਆ ਓਦੋਂ (ਉਸ ਨੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) & 
ਘ “ਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ।੬। ਲੀ 
ਿ ਉੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੈ ਮਨੁਖ ਨੰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਘ 
# ਮਕਦੀ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਸਦਾ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਘ 
ਨੂ (ਜੀਅ ਦਾਨ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ ।੭ ਲੀ 
ਸੈ ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ, ਨਾਮ ਹੀ ਉਚੀ ਜਾਤ ਪਾਤ (ਤੇ ਵੱਡੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ) ਸਮੁੰਦਰ # 
ਨੂੰ ਦੀ ਧੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਅਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਮੈ 


ਉਤ 


ਸੈ 
ਸੂ ਹਨ ਕਿ) ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਚਤੁਰਾਈ (ਤੇ ਵਡਿਆਈ) ਝੂਠੀ ਹੈ ।੮।੨। ਲਾ 
ਸ਼ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੇ 
ਘ ਇੱਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਸਮਝਣ ਹਿਤ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੰ 


ਸੂ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇਈਏ, ਤਾਂ ਨੰ 


ਸੈ 
# ਵੀਚਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੈ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਬੋਧਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ & 
ਨੂੰ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਬੋਧ ਤਾਂ ਜੋ ਤੂ ਦੂਜਿਆਂ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾ ਸਕੈਂ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- ਸ਼ 


ਦੱ ਗੁ ਸੇ 
ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ, ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ ॥ ਪੰਨਾ ੩੮੧ ਸੈ 
ਹੈ ਪੰਡਿਤ ! ਦੰਭ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈ ਆਦਿ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਹਨ। ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਘ 
ਨੂ ਤੇ ਸਚ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਤੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਚਾ ਸੁਖ ਨੰ 


ਉਪ ਡੱਫ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਪੜ੍ਹ ਹੋਏ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁਖ ਨੰ ਜ਼ੜਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਚੋਭ ਮੈ 
ਸੇ ਉੱਸ ਨੂੰ ਨਵਾਂ ਮੋੜ ਕੇਂਟਣ ਲਈ ਮਜਬੂਰ ਵੀ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖਿਆ-ਦਾਤਾ ਘ 
ਸੂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਉਚ ਪਾਏ ਦਾ ਬਣਾਏ। ਜੇ ਉਹ ਆਪ ਸੱਚ ਬੋਲਾ ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੰ ਸਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਏਗਾ। ਜੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਹੀ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਸ 
ਅਸੇਮਸਮਸਸਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਸੀਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮੇਮੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਲਲੇਲਮਕਮਮਮਲਮਮਮਨਲਮਮਲਸਮਨਸਮਮਲਸਸ 
ਮਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੦ 7ਸ 


ਨੰ ਉਪਦੇਸ ਦੇਣ ਜਗਾ ਹ ਸਕੇਗਾ ਜੋ ਸਦਾ ਲਈ ਫਲੀਭੂਤ ਹੋਵੇਗਾ ਵਰਨਾ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੂ 
ਸਿਤ ਸਿ 
ਸੈ 


ਨੂ ਗਉੜੀ ਮ: ੩ ॥ ਇਸੁ ਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ॥ ਪੂਰੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਿ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ ਐਥੈ ਅਰੀ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥। ੧ ॥। ਰਾਮੁ ਹੂੰ 
ਨੂੰ ਪੜਹ, ਮਨਿ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੁ ॥ 1 
ਦੂ ਰਹਾਉ ॥ ਵਾਦਿ ਵਿਰੋਧਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਫੀਕਾ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਨ 
ਊ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ੨ ॥ ਹਉਮੈ ਮੈਲਾ, ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ & 
%॥ ਨਿਤ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵੈ, ਨ ਜਾਇ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਜਮੁ ਕਰੇ # 


੩ ਸੰਘਾਰੈ । ਆਪਿ ਤਰੈ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ।। ੪ ॥ ਨ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 
ਨੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਮੈਂ। ਲਾ 
ਉਪ ਫੁਟਕਲ ਨਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ '੍ਹਾਵੈ' ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦ ਇਹ ਇਸਨਾਨ ਲੂ 
ਘ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਨਨੇ ਵਿੱਚ ਅੱਧਾ 'ਹ' ਲੁਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
= ਪਦ ਅਰਥ : ਸਖਾਈ=ਸਹਾਈ, ਸਾਥੀ। ਵਾਦਿ ਵਿਰੋਧਿ=ਵਾਦਵਿਵਾਦ (ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ) ਨਾਲ। ਨੂੰ 


ਲੀ ਹੇ ਕਿਹ ਗਾਵਾ ਗੀ ਤਹੀ ਚੀ ਚਿਤਿ 
ਸੂ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਇਸ (ਕਲਿ) ਜੁਗ ਦਾ ਧਰਮ ਕੀ ਹੈ? (ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਸੈ 
ਘ ਲਈ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਪਾਸੋ) ਪੜ੍ਹੋ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਧਰਮ ਬਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਘ 
ਸੈ ਇਥੇ ਤੇ ਅਗੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਕੇਵਲ) ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਨੂੰ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹੋ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ। ਕੋ 
(ਇਉਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਨ) ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਾਰ ਲਉ ।੧।ਰਹਾਉ। ਇਮ 
ਨੈ ਭਈ | ਹਣੀ ਦਾ ਨਮ) ਵਾਦ-ਿਭਾਦ ਜਾਂ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਲਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਤੰ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ) ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ (ਪਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ) ਕਰਕੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਫਿਕਾ (ਭਾਵ ਹੈ 
ਸੂ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਵਿਚ ਬਿਰਤੀ ਜੁੜਦੀ ਹੈ ।੨॥ ਪੀ 
- (ਹੈ ਭਾਈ !) ਇਹ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹਉਸੈ (ਦੀ ਮੈਲ) ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮੈਲਾ ਹੈ । (ਤਾਵੇ' ਕੋਈ) ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਕਸੰਮਮੀਮ ੫ 


ਤਤ 


ਮੁਮਮ ਨਨ ਸੇਨ ਸਨ ਐਨ ਸੇ ਸੇਮ ਸਮ ਸੇ ਸੇਮ ਮੇ ਸੇ ਸੇਮ ਨੇ ਸੇ ਸੇਮ ਸੇ ਸਮ ਸੇ ਸੇ ਕੇ 
4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੦ 


ਲੀ ਰੀ ਤਤ (ਇਹ ਤੱਤ 
ਘ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ, ਜਮ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਖੁਆਰ ਕਰੇਗਾ ।੩। 

ਇਆ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ ਸੱਚਾ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਸ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ 
ਲੂ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ (ਖ਼ਾਨਦਾਨ) ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਨਟਿ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ, ਰਹੇ ਲਪਟਾਈ ਨੂੰ 
ਨੰ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਿਪਤ, ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ੫ ॥ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੈ, ਭੇਖ ਨੂ 
ਨੂੰ ਧਾਰੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਨਾ; ਫਿਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਆਪੁ ਨ ਚੀਨੈ, ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ॥ ੬॥ ਕਾਪੜ ਪਹਿਰਿ, ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਅਤਿ ਭਰਮਿ ਨੂ 
ਸੈ ਭੁਲਾਈ ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਈ । ੭ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸਦਾ ਲੂ 
ਬੇ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ।। ੮ ।। ੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਮਮਅੰਮੀਅਮਮਅਮਮੰ 


| ਸੰ 
ਰੈ 
ਮੰ 
ਕੰ 
ੰ 
ਰਤ 
ਰੂ 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਨੰ ਸ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਵਹਿਂ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਟਿ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਨੇ। ਰਹੇ ਲਪਟਾਈ=ਚੰਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨ ਸੈ 
ਸੇ ਚੀਨੈ=ਨਹੀ` ਪਛਾਣਦਾ। ਕਾਪੜ ਪਹਿਰਿ=(ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲੇ) ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ। ਗ੍ਰਿਹੀ ਅੰਤਰਿ=ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਹੀ। ਸਾਚਿ=ਸਰੇ ਨਾਲ। ਉਰ 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਬਾਜੀਗਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੁਆਰਾ (ਇਕ) ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਊ 
ਘ ਤਾਵ ਖੇਡ ਰਚਾਈ ਹੋਈ) ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ 
ਨੂੰ ਮਇਆ ਨਾਲ) ਚੜ ਹੋਏ ਹਲ (ਗਰਮ (ਜਉੜ ਜਿਹਨਾਂ ਨ ਪੂ ਵਿਚ ਅਖਣੀ) ਲਿਵ ਹੈ 
ਸੈ ਲਾਈ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋ ਸਦਾ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੫। 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਕਿ) ਭੇਖਧਾਰੀ (ਪਰਸ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਨੂੰ 
ਸੂ ਖ਼ਾਤਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਮਾਇਆ ਲੈਣ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਘ 
ਘ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਦਿ ਤੀ ਵਿਦ 
ਸੂ ਕਰਕੇ ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ) ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਲਈ ਹੈ।੬। ਪੀ 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲੇ) ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੈ ਚਤੁਰਾਈ ਵਾਲੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰੇ (ਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮਝੋ ਕਿ) ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ) ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਨੂੰ 
ਸਨਸਸੈਸੈਸਸੋਸਮਸਮਮਸਸੈਸਸਸਸੈਮਸਸੈਮਸਸਮਸਮੈਸੈਨਮਸਸਮਸਮਸੈਸੇਮੇ 


ਅੰਮੰਅਮਮਅਅਅਮਅਮ 


ਅਮੰਮ 
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ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾਈ (ਰਖਦੀ ਹੈ)। (ਅਜਿਹਾ ਭੇਖੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੭। ਲੈ 
ਸ਼ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ (ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਘ 
) ਵਿਚ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਨੂੰ 


ਸੇ ਉਤਰਦੀ- ''ਤੀਰਥ ਨਾਇ, ਨ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੂ'' (ਪੰਨਾ ੮੨੦)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਵਿਚ ਕੈ 
ਦੈ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਸਚੀ ਸੇਧ ਹੈ। ਉ 
ਪੀ ਵੈਰਾਗੀ ਤੇ ਤਿਆਗੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵੇਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਸੈ 
ਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਮਰਦੀ। ਸਚੇ ਬੈਰਾਗੀ ਓਹ ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਜਿਹੋ ਘ 
ਲੈ ਜਿਹ=ਘਰ ਹੈ ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਬਾਹਰ ਹ। ਲੜ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਵਾ ਕਰਨ ਦੀ। ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨ 
ਸੂ ਓਹੀ ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ' ਇਸ ਜਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ ਦਾਲੀ ਨ 
ਆ ਪੰਗਤੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੬੬ ਉਤੇ ''ਕਲਿਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮ ਕਹਹੁ ਤਮ ਛ 
ਸੈ ਭਾਈ'' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ, ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਨੌਰਥ ਨੂ 


#੧ ॥ ਹਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ, ਹਰਿ # 
ਨੂ ਨਾਮੁ ਚਿਰਿੜਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ, ਜੰਜਾਲਾ । ਨੂੰ 
ਨ ਪੜਿ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ, ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜਮਕਾਲਾ / ।। _ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਰਿ, ਨੂੰ 
ਮੇ ਬੰਨਹਿ ਪੰਡ ਪਰਾਲਾ ।। ੨ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨਿ, ਕੁਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਨੂ 
ਮਸਸਮਮਮਮਲਸਨਨਮਮਮਸਮਸਸਸਸਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੇ 
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ਅਮਮੰਮ 


ਸਾ 
ਨੂ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਆ, ਬਹੁ ਕਰਮੁ ਚ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਭਵਜਲਿ ਡੂਬੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥। ੩ ਨੰ 
ਨ । ਇਆ ਕੀ ਮਰਤਾਜ, ਪੰਡਿਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ ਬਿਖਿਆ ਰਾਤਾ, ਬਹੁਤ ਦੁਖੁ ਨੰ 


ਮੇ == <੨ 
ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਜਮ ਕਾ ਗਲਿ ਜੇਵੜਾ, ਨਿਤ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਵੈ ॥ ੪ ॥ ਲਾ 
ਸ਼ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਤੀ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਖਾਣਹਿੰ, ਚੀਨਹਿੰ. ਬੰਨਹਿੰ । ਸੈ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂਲੁ=ਮੁੱਢਲਗ ਦੇਵ=ਦੇਵਤੇ । ਤ੍ਰਗਣ ਬਾਣੀ=ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। ਪੰਡ ਪਰਾਲਾ=ਪਰਾਲੀ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ, ਫੋਕੇ ਕਰਮ। ਕੁਮਾਰਗਿ=ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਤੇ। ਮੁਹਤਾਜੁ= ਸੈ 
ਸੈ ਜੇ 
ਲੂ ਜਬਰ ਦਰਿ ਫਾਹਾ। ਲ 
ਨ ਅਰਥ : ਵਾ ਦਾ ਮਰਿਲੀਸ (ਕਰਨ ਬਲ ਪਲ ਉਚੀ ਜਤੀ] ਬਰ ਉਸ 


ਨੂ ਤੋਂ (ਅਗੇ ਜੋ) ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਲਗੀ ਰਹੀ)। । ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਾਰੇ) ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ (ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੈ 
ਸ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ ।੧। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੈਂ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਕਰਨ ਲਈ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਉਂ) # 
ਘ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਪ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਆਲ-ਜਾਲ ਵਿਚ (ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ)। 
# (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ (ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ) ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ # 
ਨ ਤੇ ਜਮਕਾਲ (ਡੰਡਾ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫੱਸੇ ਹੋਏ ਵੇਦ- ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਭਿਆਸੀ) ਮੂਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ (ਸਗੋਂ) ਪਰਾਲੀ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ # 
ਘ ਫੈਕੈ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੨। ਸੇ 
ਮਪ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਅਗਿਆਨ ਨੇ ਹੀ ਕੁਰਾਹੇ (ਖੋਟੇ ਰਸਤੇ ਤੇ) ਪਾਏ ਹਨ, (ਜਿਸ ਲੂੰ 
ਨੰ ਤਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਭੁਲਾ ਦੱਤ ਹੈ (ਸੇ ਉਨਹਾਂ ਕਈ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਦਿ ਭੈ 
ਨੈ ਕਰਵਾਏ ਹਨ। ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ) ਭਵਜਲ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੩॥ 

ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ (ਗਰਜ਼ ਮੰਦ) ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) 
# ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਾਇਆ (ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ) ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ, & 
ਨੂ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਅੰਤ ਸਮੈਂ` ਉਸ ਦੇ) ਗਲ ਵਿੱਦ ਜਮ ਦਾ ਫਾਹਾ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਲੂੰ 
ਸੂ ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਲ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪। ਨ 


ਸੈ 
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ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮੀਮੰਮ 


ਮੱਮੰਮਮਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਨੇਸਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਲਮਮਨਸਮਸਸਸਸ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਮਕਾਲੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ, ਸਬਦਿ ਜਲਾਵੇ ਨੂ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨਵੰਤ=ਧਨਵਾਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ) ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਜਮਕਾਲ ਨਹੀ ਆਉ'ਦਾ। 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ (ਅਤੇ) ਦੂਜਾ (ਭਾਉ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਸੈ 
ਘ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੫। ਹਾ 
ਸੇ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਾਇਆ, (ਗੁਰਮੁਖਾ) ਦੀ ਦਾਸੀ (ਸੋਵਕਾ) ਬਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ (ਜਾਂ) ਦੀ ਨੂ 
ਤਰ 
ਲੇ ਲੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ (ਭਾਵ ਨੇੜ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਵਰਨਾ ਖ਼ਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) (ਰਬੀ-ਭਗਤ) ਮਸਾਂ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਲੂ 
ਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। ਸੈ 
ਲੇ (ਹੇ ਭਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਰਿਆਸੂ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਇਸ) ਕਲਿਜੁਰ ਵਿਚ ਕੂ 
ਪਿ ਇਨ 
ਘ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ (ਉਹ) ਸਹਜ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਛ 
ਸੂ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਚੇ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੭ ਮਮ 
ਨੂ (ਹੈ ਤਾਈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ (ਨਾਮ-ਮਤਰ) ਸੁਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹ। (ਉਸ ਨੌ) ਲੰ 
ਲੂ ਿਨੇ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਚਉਥੇ (ਤੁਰੀਆ ਪਦ) ਵਿਚ (ਆਪਣਾਂ ਅਪਣ? ਿਤ ਜੋੜ ਲਿਆ 
ਲੂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧੪। ਉਖ 


ਸਜ ਜੈ 
` ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਜੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮ੫੫੫ਮਮੀੰਮੰਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਗਸੰਮੰਅੰਅਮੰਮਮਅਮਮਮਅਮੰਅਮਮ 
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ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਿਸ ਨੇ ਵੇਦ ਉਚਾਰੇ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤੈਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਉਠ ਸਕਿਆ। ਨੰਂ 
ਲ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ। ਜੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤਰੈਗੁਣ ਅਧੀਨ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਘ 
ਘ ਉਚਾਰੇ ਵੇਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਤੋ' ਉਪਰ ਉਠਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਿ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੈ 
ਸਹ ਦੀ ਬਾਰੀ ਪਲਕ ਜਖਬੱਜੀ “ਦਾ ਜਿਗ ਕਜਵਾ ਲ ਇਸ ਵਲ ਰਹਿਤ ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ 

ਨੂ ਵਾਲੀ ਖਲਜਗਨ ਤੋਂ” ਸਾਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਕ-ਰਸ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦੱਤਾ ਹੈ ਉਪ 
ਚ ਜੋ ਲੋਕ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ & 
ਸੂ ਤੋਂ ਨਕਲ ਮਾਰ ਕੇ ਉਹੀ ਗਲ ਆਪਣੀ ਬੋਲ ਵਿੱਚ ਪਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕੰਨ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣ ਲੈਣ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਵੇਦ-ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਵਿਰਸੇ ਦੀ ਮੂਲਕ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਦਾ ਰਿਆਨ ਹੋ ਕ 
ਦੇ ਜਾਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਵਰਗ ਪ੍ਰਭੂਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖ਼ਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਥੋਥਾ ਹੈ ਇਹ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਲੂ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਤਿੰਨ ਲੈ 
ਘ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਿਆਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਪ੍ਰਲੋ ਸਮੇਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸ਼ 
ਲੂ ਉਤਪਤੀ ਵੇਲੇ ਫਿਰ ਜੰਮ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 


%੧ਮਮਮੰਮਅੰਮ 


ਿ ਅ੧ਮੰਮੰਮ 


ਸੰ ਬਖਸ ਕੋ ਸੁਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਆਓ, ਅਸੀਂ ਬਾਣੀਆ ਸਿਰਿ ਬਾਣੀ' ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਕੇ ਮੈ 


ਮੈ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੇਦੁ ਪੜੈ, ਵਾਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥। ਅੰਤਰਿ ਨੂੰ 
ਨੰ ਤਾਮਸੁ, ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥ ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵਖਾਣੈ ॥ ੧ ॥ ਨੂੰ 
ਪਦ 
ਨੂੰ॥ ਰਹਾਉ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਅਪਰਾਧੀ ਸੀਧੇ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਅੰਤਰਿ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਹਜਿ ਰੀਧੇ ।। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੀਧੇ ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮੇਲੇ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ ਹਰਿਗੁਣ ਨੂੰ 
£ ਗਾਵਹਿ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੩॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਚੇ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ।। ਮਨਮੁਖ ਲੂ 
ਅਮੇਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੈਸੈ 
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ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੧ ਉਪ 
ਨੂੰ ਅੰਧੇ, ਸਦਾ ਬਿਖੁ ਖਾਏ ॥ ਜਮ ਡੰਡੁ ਸਹਹਿ, ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ 1੪ ਿਓ 

ਸੈ 
ਮਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਖ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਗਾਵਹਿ. ਸਹਹਿੰਂ । ਨ 
ਸੁ ਪਦ ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮਾ=ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਰਚਿਤਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਦੁ=ਝਗੜਾ, ਚਰਚਾ। ਸ 


ਲੂ ਟਪਾਣੈ=ਵਰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਮਸੁ=ਕਰਧ।ਸੀਧੇ=ਸੁਧਰ ਗਏ, ਸਫਲ ਹੋ ਗਏ। ਰੀਧੇ=ਰੀਬੇ,ਪਰਮੰਨ ਹੋ ਗਏ। ਇੱ 
ਉ ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ (ਉਪਾਸ਼ਕ) ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਝਗੜਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਲੂ 
ਘ ਰੱਲਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਰ੍ਰੋਧ ਹੁੰਦਾ & 
ਲੂ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਆਪਣਾ-ਆਪਾ ਵੀ ਨਹੀਂ` ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ। (ਜਦ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 
ਘ ਉਚਾਰਦਾ (ਅਥਵਾ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ) ਤਦ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਾਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। ਸਜ. 

(ਹੋ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਫਿਰ (ਤਹਾਨੂੰ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕੇਗਾ। (ਜੋ) ਮਨਮੁਖ ਹਨ ਨੂੰ 


(ਉਹ) ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਰਚੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਨੇ) ਖਾਦ 
ਲਏ ਹਨ ।ਘਰਹਾਉ। ਸੈ 

(ਕਈ) ਪ੍ਰਾਣੀ (ਜੋ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਸਨ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਫਲ (ਜੀਵਨ ਵਾਲ) ਹੋ ਨੰ 
ਗਏ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸਵਰ ਗਏ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਓਹ) ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਸਹਜ ਸੂ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਰੀਝ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਗੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਫਲ ਕੇ 
ਹੋ ਗਏ ।੨। ਨ 

ਜਿਹੜੇ (ਜਰਿਆਸੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ (ਓਹੀ) ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਕੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮੇਰੇ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ। (ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਲੂ ਪਿਆਰੇ) ਸਹਜ-ਸੁਝਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੩। ਉ 
ਸਾ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਨੇ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ 
ਦੂੰ ਅਗਿਆਨੀ ਸਦਾ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਜੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਜਮ ਦਾ ਡੰਡ ਨੂੰ 
ਸ ਨਜ਼ਾ) ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੪। ਸੈ 
ਹੀ ਜਮੂਆ ਨ ਜੋਹੈ, ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਸਚਿ ਲਿਵ ਨੂੰ 
ਨ ਲਾਈ ॥ ਸਦਾ ਰਹੇ ਹਰਿਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ੫॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਹੂ 
ਦੈ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਪਵਿਤਾ ॥ ਮਨ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਿਲਾਇ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਜੀਤਾ ॥। ਨੂੰ 
£ ਇਨ ਬਿਧਿ ਕੁਸਲੁ ਤੇਰੈ, ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ।। ੬॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ਨੂੰ 
$॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ, ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ ॥ $ 
ਮਮਮਮਮਮਮਸਮਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮਸਮਸੇਮਮਮਮਸੋਮਮਮਨੇ 


%੨੨੧ਮਮਅਮਅਮਗ੧ਮਮਮਮੌਮ 


੬. ਦਯਕਕਜਅਸਕਰਰਲਅਅਰਰਕਕਅਰਸਕਰਸਰਰਕਕਕਕਕ 
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ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੧ ਉਪ 
ਨ ੭ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ, ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨ ਸੀਧੋ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਭਗਤੀ ਸੀਧੇ, ਨੂ 
ਨੂ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ੮ ॥ ੫ ॥ ਸੀ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
ਪੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਵਹਿੰ, ਵਿਚਹੁ । ੦ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਜੋਹੈ=ਨਹੀ' ਤਕ ਸਕਦਾ। ਕੁਸਲੁ=ਅਨੰਦ। ਸੀਧੋ=ਸਫਲ ਹੋਇਆ। ਉਪ 
ਸ਼ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਲ) ਜਮ ਤਕ ਨਹੀਂ ਬ 
ਸ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਸਰੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ & 
ਨੂ ਉਹ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ (ਰਖਦਾ ਹੈ) ` ਉਪ 
ਵਿ (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਉਹ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਪਵਿਤਰ 


ਘ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਕੇ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਹੂੰ ਦਿਤੇ ਲਿਆ ਹੈ। ਹ ਮੇਰ ਸਿੱਤਰ ! ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਤਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵੀ ਖੁਸੀ ਆ ਸਕਦੀ ਲੈ 
ਬੇ ਹੈ।੬। ਸੇ 
ਇੰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸਵੇਗਾ (ਸਿਮਰੇਗਾ) ਉਹ (ਮਨ-ਬੰਛਤ) ਫਲ ਨੂੰ 
ਮੈ ਪਾ ਲਵੇਗਾ। (ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਅਪਣਤ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰੇਗਾ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ # 
ਘ (ਵਿਸ ਜਾਵੇਗਾ)। (ਉਹ) ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ (ਨਾਦ) ਵਜਾਏਗਾ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਘ 
ਸੂ ਵਿੱਚ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣੇਗਾ)੭। ਮੱ 
ੜੇ ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ (ਅਪਰਾਧੀ) ਸੀਧੋ (ਸਿਧਾ ਭਾਵ ਸਫ਼ਲ) ਘ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ? (ਜੈ ਵੀ) ਭਗਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸੁਧਰ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਨੂੰ 
ਸ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਹਰੇਕ ਸੈ 


ਨੂੰ ਜੀਵ ਨੇ) ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੧੫। ਉਖ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂ 
ਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਤਾਮਸ (ਕ੍ਰੋਧ) ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਗਏ :-_ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉ- __ਸਨਕ ਸਨੰਦ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ ਸੈ 
ਸੀ ਬੇਦ ਪੜੇ ਪੜਿ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੮ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅ- _ ਬ੍ਰਹਸੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ, ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ॥। ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਪਤਿ ਪੜੀ, ਪਛੁਤਾਨਿਆ।(ਪੰ ੨੨੪ ੩ 
ਨ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਨੇ ਭਾਰਤੀ ਧਰਮ ਚਿੰਤਨ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਪੈਮਾਨੇ ਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਨੂੰ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਨ ਦਿੱਤਾ। ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਭਾਸ਼ਯ ਲਿਖੇ ਗਏ, ਫਿਰ ਉਪਨਿਸ਼ਦਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਬਾਅਦ ਵਿੱਚ ਵੇਦਾਂਤ # 


# ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਏ। ਬੁੱਧ ਤੇ ਜੈਨ ਮਤਿ ਇਸੇ ਹੀ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਤੋਂ ਉਭਰੇ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਸਮ 


ਮਮਮਮਮਮਮਮਨਲਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਲਮਮਨਮਮਲਸਮਲਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੧ ਸੀ 


ਨ ਨਕ ਗਨ ਜ਼ਰ ਦ ਦਾ ਕਰਤਾ ਅਪ ਹਕਾਝਿਆ ਗੇਮ ਸਤ ਸ਼ ਚੀ ਤਰ ਬਣ ਨੂੰ 
ਘ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਣ ਗਈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਹੋਵੇ, ਅੰਜੀ ਉਇ ਵੀ ਉਪ ਜਿਨੀ 
ਸੈ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨੀ ਹੋਈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :- ਇੰ 
੧_ ਗੁਰੂ ਜਿਨਾਂ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਸਿਖ ਭੀ ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ ॥। [ਪੰਨਾ ੯੫੧ ਸੈ 
੨. ਗੁਰੂ ਜਿਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਚੇਲੇ ਨਾਹੀ ਠਾਉ । [ਪੰਨਾ ੫੮ ੪ 
ਸੋ, ਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੈਰੋਕਾਰ ਅਜ ਡੀ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਅਤੇ ਵਾਦ- ਸੂ 
% ਵਿਵਾਦ ਵਿੱਚ ਕੀਮਤੀ ਸਮਾਂ ਗੁਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ-ਸਫਲਤਾ ਬੇ 
ਮੈ ਗੁਰੂ ਸਚ ਪਤਸਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂ ਕਿ ਸੱਚ ਗੁਰੂ ਪਭ ਦੇ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਲਾ ਕੇ ਨੂੰ ਸਮ 
ਮੂ ਇਸ ਬਿਖ਼ਮ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਰਬੀ-ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਮੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਵਖਾਣੈ, ਭਰਮ ਨ ਜਾਇ ॥ ਬੰਧਨ ਨ ਨੂੰ 
ਦੂ ਤੂਟਹਿ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਇ ॥ ਮੁਕਤਿ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਜਗੀ ਮਾਚਿ॥ ੩॥ 
ੂੰ ਗੁਰਮੁਖ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇ ॥ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤ੍੍‌ ਗੁਣ, ਕਾਲੈ ਕੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਨੰ 
ਨੂ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ॥। ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ, ਫਿਰਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ ੨ ॥ ਅੰਬੇ ਗੁਰੂ ਤੇ. 
ਨੂੰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥। ਮੂਲੁ ਛੋਡਿ, ਲਾਗੇ ਦੂਜੈ ਭਾਈ ।। ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ, ਬਿਖ ਨੰ 
ਨੂੰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈ ॥ ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਕਰਿ ਮੁਲੁ, ਜੰਤ ਭਰਮਾਏ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਨੂ 


ਅਮਮਮਮਮਮੀ 


ਅੰ 


ਮਮ ਮਮ ਮੈ 


1 11 
2 
ਦਿ 
ਲਹ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੂਟਹਿਂ, ਮਾਹਿ, ਚੇਤਹਿੰ, ਜੰਮਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਬ : ਤੈ ਗਣ ਵਖਣ=ਤਿਨ ਗਣ ਦੀ ਲਿਆਖਿਆ ਕਰਦਾ ੈ। ਜਗ ਮਾਹਿ=ਇਸ ਨ 
) ਜੁਗ ਵਿਚ। ਸਹਜ ਧੁਨਿ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਰਹੱਸਮਈ ਧੁਨੀ। ਨ ਚੇਤਹਿ=ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ। ਸ਼ 
ਨੂ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ=ਧੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਿਰਿ ਕਾਰਾ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਾਰ ਹੈ। ਮੂਲੁ=ਮੁੱਢ, ਆਸਰਾ। ਕਰਿ= 
ਨੂੰ ਕਰਕੇ। ਜੰਤਰ= ਜੰਤੂ (ਬਹੁ-ਬਚਨੀ)। 
ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕੇਵਲ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ ਘ 
ਦੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਏ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਨਹੀਂ' ਤੁੱਟ ਸਕਦੇ, ਉਪ 
(ਅਤੇ) ਨਾਂ ਹੀ (ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਇਸ) ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੁ 
ਵਿ 


ਅਗਅਮਮਮਅਮੀਮੀਮ 
ਮਮ 


ਕਰ 
ਅਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮ 


ਸਕਸਸਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਮਸਨਮਮਸਮਸਮਸਮਸਨਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਸਨੇ 
ਸੈ 556 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੨ 


ਸੈ 
ਸੂ ਦਾਤਾ (ਕੇਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ ।੧। 
ਸੇ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ । ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ 
ਸੂ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਰਹੱਸਮਈ ਨਾਮ) ਦੀ ਧੁਨੀ (ਅੰਦਰੋਂ) ਉਠਦੀ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 
ਮੇ (ਹੈ ਭਾਈ )) ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਕਾਲ ਦੀ ਹਕੂਮਤ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਨੂੰ ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ। (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਵਾਰੋ ਵਾਰ 
ਉ ਦੁ ਸੇ 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ (ਮਰਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। 
ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਇਉ' ਹੈ 
ਦੂੰ ਸਮਝੋ ਕਿ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਮੂਲ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡਕੇ ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਨੂ 
ਸੂ ਮਸਤਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। ਉਪ 
ਮੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੂਲੁ ਸਮਝ ਕੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਜੰਤ੍ਰ ਭਰਮਾਏ (ਫਿਰਦੇ ਹਨ)। ਦ੍ਰੈਤ 
ਨੂ ਤਾਵ ਕਰਕੇ (ਉਨਹਾਂ ਨੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਹਾਂ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰੇ, 


ਅ੧੧੧੧੧ਮਮਮੰਮ 


ਅ 


ਹੂ 

ਹੂ 

ਲਾ। 
ਹੁ 
ਨ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੂਝਟਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਛਪੈ=ਸਚ ਨਹੀ ਛਪ (ਲੁਕ) ਸਕਦਾ। ਧਾਵਤੁ=ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ (ਮਨ)। 
ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ=ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੇ। ਗੋਈ=ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪੁ 
ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸੈੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਾਹਰ (ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ) ਸੱਚ ਵੰਡਦਾ ਘ 
ਹੈ ਜੇ ਕੋਈ (ਸੱਚ ਨੂੰ) ਛੁਪਾ ਕੇ ਰਖੇ (ਤਾ) ਸੱਚ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਛੁਪ ਸਕਦਾ। ਰਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਮਝ ਲੈੱਦੇ ਹਨ ।੫। ਸੇ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਸਚ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਮਗਨ ਹੋ] ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮੈਸੈਸੀਸੈ ਮਮ ਸੀ ਸੀਸ ਮੀ ਮੀ ਮਮ ਮਮਮਮ ਸੈਮ ਸਮਮੈ 


੍ਹ 
ਅਮਮਮਅੰਅਮਮੰਮੰਅਮ 


ਅਮਅਮਅਮੀਅਮੰਅਮਮੰਅਮਮੰਅੰਮਮ 


ਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਲਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਨਮਮਮਲਮਨਲਸਮੈ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੨ ਕੀ 


ਨੂੰ ਹਰਸ (ਤੇ ਅਤੇ) ਮਾਇਆ (ਦੋਵੇਂ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (੬ਜ ਕਰਕ ਸਰਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੬। ਸੇ 
ਸੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ (ਆਪਣਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਉਪਦੇਸ਼ (ਸੱ ਨੰ ਣਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਉਪ ਦੌੜਦ ਹੋਏ & 
ਸ਼ ਮਿਨ ਮਨੂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤ ਸਿੱਖੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਨਮ ਬਾਰ ਪੂਰ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੭। ਲ 

ਤੂ ਕੋਝੀ ਹੋਣ ਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨ ਨੰ 
ਨ (ਸਾਰੀ ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਮੁੜ) ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਉਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਸੈ 


ਅਮਮ 


# ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਤੇ ਹਰਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਗਲਕੋੀ 2 
ਸੂ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੮੬। ਪੰ 
ਉ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
ਸੂ ਮਾਇਆ ਕਰਿ ਮੂਲ, ਜੰਤਰ ਭਰਮਾਏ ॥ ਸ 
# ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- ਵੀ 
ਲੈ ੧ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਮਾਇਆ (ਰੂਪ ਰੂਪ) ਮੂਲ-ਜੰਤੂ ਪੰਘੂੜਾ (ਕਰਿ) ਬਣਾ ਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਉਤੇ ਨੂੰ 
ਜੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭੁਆਇਆ ਹੈ । [ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਕੋ 
ਸੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ (ਸਾਰ ਦਾ) ਮੂਲ ਬਣਾ ਕੇ (ਮਾਠੋ ਇਕ ਜੰਤਰ) ਕਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਹਮ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਭੁਆਏ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਸੰਪ ਨੂੰ 
# ੩ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੂਲ ਸਮਝ ਕੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਭਰਮ ਗਏ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 
ਨ (ਅਭਾਗੀ) ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਨੂੰ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ) ਨੂੰ 
ਇ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ ਸੈ 
ਸੇ ਨਿਰਣੈ : ਮੂਲ ਜੰਤੁ ਨੂੰ 'ਯੰਤ੍' ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਜੰਤ੍ਰ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਘ 
ਸੂ 'ਜੀਵ' ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ :- ਿ 
ਸੈ ਉ) ਜੀਅ ਜੰਤ੍ਰ ਸਭ ਤਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥ ਸਮ 
ਉਪ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ।। [ਪੰਨਾ ੨੬੨ ਨੂੰ 
ਲਾ ਅ) _ ਜੀਅ ਜੰਤਰ ਸਭਿ ਤਿਸ ਕੇ ਕੀਏ, ਸੋਈ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੨੧ ਲੂ 

ਲੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਭਰਮ ਰਹੇ ਹਨ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਛ 
ਨੂੰ ਅਸਤ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸੰ ਇਹੋ ਸੋਝੀ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ ਨ 
4 ਉ) ਭੰਨੇ ਘੜੇ ਸਵਾਰੇ ਸਾਜੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਦੂਜੈ ਜੰਤ ਪਾਜੇ ।। ਸੈ 
ਉਪ ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ ਸਦਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵਹਿ ॥ ਲਗ 
ਮਮ ਜਮ ਕਾ ਜੇਵੜਾ ਗਲਿ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੫੩ 4 
ਮਮਸਕਮਮਮਲਮਸਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਸਮਸੇਸੇ 


ਨੂਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਸਮਮਮਮਮਮਮਮਨਲਲੋਲੋਲਲਲਸੇ 


ਗਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੨ ਮਿ 
ਨ ਅ) _ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ, ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੇ ॥ ੫ 
ਸਿ ਜੀਅ ਜੰਤ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਾਜੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪੨ ੩ 
ਲੂ ਸੋ, ਪੰਘੂੜਾ ਜਾਂ ਜੰਤ੍ਰ ਕਲਾ ਆਦਿ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ! ਉਤ 
ਸੈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚੌਥੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ''ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੰਜਾਲਾ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ # 
ਨੂੰ ਸੀ ਹੁਣ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਵੇਦ-ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਹੇ ਹਨ । ਨ 


ਜਾ ਵੇਦ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ- ' 'ਹੇ ਅਰਜਨ ! ਵੇਦ ਨ 
ਸੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ" । ਤੈ ਗੁਣੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਾਲ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਾਰ ਬਣੀ ਰਹਿੱਦੀ ਹੈ ਕਾਲ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੰ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਆਪ ਹੈਂ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੈ ਉਹ ਦੂਜੇ ਅੰਦਰ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਰੇਮ ਦੀ ਜੋਤਿ ਕਿਵੇਂ ਜਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਮੂਲ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸੇ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੇ ਜੀਵ ਦੀ ਲਿਵ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ੩ 
ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦੀ ਬਿਧਿ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ ਤੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨੂੰ 


ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਥਾਨੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਮੋਹੇ ਗੁਪਾਲਾ ।(ਪੰਨਾ ੧੮੬ ਨੂੰ ਉ 


ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ॥ ਨੋ ਸੋਵੇ, ਹ 
ਨੰ ਨਾਮਿ ਸਰਜਿ ਸਮਾਵੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਖ. ਰਸਨਾ ਨਿਤ ਗਾਵੈ ॥ ਜਿਸ ਨੇ ੂੰ 

ਨੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਸੋ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਹਿਰਦੈ ਜਪਉ ਜਗਦੀਸਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਉ ਪਰਮ ਪਦੁ ਸੂਖਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਹਿਰਦੈ ਜੂਖੁ ਭਇਆ 
ਨ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ - ਗਾਵਹਿ, ਸਜ਼ੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਦਾਸਨਿਦਾਸ, ਨਿਤ ਨੂ 
ਨੂੰ ਹੋਵਹਿ ਦਾਸੁ ॥। ਗ੍ਰਿਹ ਕੁਟੰਬ ਮਹਿ, ਸਦਾ ਉਦਾਸੁ ॥੨॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਨੰ 
ਨੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋ ਹੋਈ ॥ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ ਸੋਈ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ, ਨਿਰਮਲੁ ਨੂ 
ਲੂ ਹੋਈ ॥ ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਮਿਲੋ ਪ੍ਰਭ ਸੋਈ ॥੩॥ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕ 
ਮੂ ਹੋਇ ॥ ਜਾ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ, ਘ 
ਸਸਸਸਸੇਸੇਮੋਸੋਮੋਸੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੇ ਮੋਮ ਮਮ ਮਮ ਸੈ ਸਮੇ ਸੇਮ ਸੈ ਸੇ 


ਅਮਮਮਮਸਲਮਮਮਲਸਮਮਨਲਸਮਮਸਮਮਮਮਨਸਮਨਮਨਸਮਸਸਲਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੨ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਜਾਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਪਉ, ਪਾਵਉ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਿ=(ਇਥੈ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਵਿਚ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ। ਪਰਮ 
ਪਦਾਰਥੁ=ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ। 
ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ 
ਸੂ ਕੇਵਲ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ! ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਘ੍‌ 
ਅਮਰ ਰੂਪ ਨਾਮ (ਨਿਤ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਸ ਨੰ (ਫਹਿਗਰੂ ਆਪਣੀ) ਲੂ 
ਨੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ 'ਨਾਮ) ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਲੂ 
ਹੈ. (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ ਪਦਵੀ (ਅਤੇ) ਪਰਮ ਸੁੱਖ ਪਾ ਲੈੱਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁੱਖ (ਅਤੇ ਗੁਰ-ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਨੂੰ 
ਰਿਆ ਹੈ (ਓਹ ) ਗੁਰਮੁਖ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਭੂ) ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਸੈ 
(ਇਕ ਦਿਨ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਜਦ ਚ ਲਹ ਦੀ ਹਦ ਸਿਰ ਚ 
(ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। ਖ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥ ਘ 
(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਵਿਤਰ ਨੂੰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਸੋ 
ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਤੂ 
ਨੰ (ਸਤ) ਪਰਵਾਰ ਨਾਲ ਪਰਤ ਠਹਂ ਦੀ ਗਰ ਦੁਆਰ (ਜੋ) ਮਨ (ਕਬਦ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਘ 
# ਹੈ (ਉਦੋਂ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ) ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ, ਉਹ' ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੈ 
ਘ ਮਤਿਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪। ਨੂ 
ਤੂੰ ਕਰਤਾ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਤੁਝੁ ਸੇਵੀ, ਤੁਝ ਤੇ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ, ਗਾਵਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਨਾਮ ਰਤਨੁ, ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਲੋਇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ੫ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥। ਅੰਤਰੁ ਬਿਗਸੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਲਿਵ ਨੂੰ 
ਨੂ ਲਾਗੀ ॥ ਸਹਜੇ ਸਚੁ ਮਿਲਿਆ ਪਰਸਾਦੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਪੂਰੈ ਨੂ 
ਨ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ੬ ॥ ਹਉਸੈ ਮਮਤਾ ਢੁਰਮਤਿ ਦੁਖ ਨਾਸੁ ॥ ਜਬ, ਹਿਰਦੈ $ 
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ਸੈ 560 ___ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੨ ਸੈ 


ਡੀ << =ਰ==<<<੬<੬੩=੬<= << -<<<<=<<-<====<== ਤਹ 
ਨੂੰ ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਟੀ, ਪ੍ਰਭ ਜਾਸੁ । ਜਬ, ਹਿਰਦੈ ਨੂੰ 


ਕਪ ਚਰਣੇ ਨਿਵਾਸ ਤੂ ਐਥੇ ਨਾਮ ਦੋਇ ਤੀ ਜਨ ਆਣ 


ਸੇ 
ਨੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਲੋ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਹਿਰਦੈ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੂ 
ਨੂ ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਏ ॥ ੮ ॥ ੭॥ ਉਪ 
ਸਮ ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ ਮੇ 
ਪੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਇ=ਚਾਨਣ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਹੂ 
ਰਖ ਅਰਥ: (ਸਤਿਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਇਉ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ (ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ ਸੂ 
ਘ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਰਾਖਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਕਿ) & 
ਸੂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ) ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤੂ ਿਰਪਾ ਰੋ ਤਾਂ ਸਦਾ ਰੀ ਤੇਰੀ) ਸਤਾ ਨ 
ਲੈ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ (ਤੇਰ ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਦਾ ਹੀ ਚਾਨਣ ਹੈ ।੫। ਨ 


# (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮਿਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਦੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਲਿਵ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਹ) ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਚ ਸੈ 

ਲੀ ਸਰੂਪ ਕਿਰ ਪੰਡ ਤਮਿਲ ਰੀ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਘ 
ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਅਤੇ ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੬। 
ਹਾ ਇਤਰ 
ਨੂ ਹਉਸੇ, ਮੈਂ-ਮੇਰੀ, ਖੋਟੀ-ਮਤ ਅਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ (ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਦਾ & 
ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਬਿਬੇਕ) ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।%। ਉਪ 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ (ਜਨ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਦੇਵੇ, ਉਹੀ (ਨਾਮ,  ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੂ 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਘ੍‌ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਾ ਨਾਮ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕੈ 
ਉਹ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮।੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਛਲੀਆਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਵਿੱਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਤਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਸੀ, ਹੁਣ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 


ਅਮਮੰਮ 


ਤੂ 

ਿ 

ਥੇ 

ਹ 

ਨ 
ਅਮੰਮਮੀਅਮੰਮਅੰਮਅੰਮ 


ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ 
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ਅਮਮਮਮਨਮਮਮਨਲਮਮਮਨੇਮਮਨਸਮਲਮਮਨਮਮਲਮਲਮਮਸਸਮ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੨-੩੩ 


£ ਡੇ ਯੀਂ ਆਣ ਦੇਂਦਾ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਜਦ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ # 
ਲੈ ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹੁਲਾਸ ਨਾਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮਿਠੀ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਘ 
ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਕਰਤਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਲਿਖਦੇ ਹਨ :- 

ਮਨ ਜਾਗੇ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਨੀ, ਉਰਿ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰਿਅ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥ 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਘ 
ਸ ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਖਲ-ਜਗਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀ ਫਸਦਾ। ਜਦੋਂ ਇਕ ਉਪਰ ਪੂਰਾ ਭਰੋਸਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੇ ਸੈ 
ਆ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਰਾਹੀਂ ਜਿਸ਼ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਸ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੰਵਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
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ਨ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ, ਜਾ ਸਬਦਿ 
ਨੂ ਰਾ ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਮਲਾ, ਸਤ ਤੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਿਲ. 
ਨੈ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੋ ਦਾਸੁ, ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥। ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਇਨ 
ਲੂ ਬਿਧਿ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੩॥ ਧ੍ਰਿਗ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ, ਸੇਵਹਿਂ. ਕਰਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ ਦੁਆਰਾ। ਸਭ ਤੈ=ਸਭ (ਥਾਵਾਂ) ਤੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਲਿਵ ਲਾ ਘ੍‌ 
ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ) ਰੰਗ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੈ (ਨਾਲ ਜਰ 
ਸੂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਆਪਣਾਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ (ਮੰਨ ਕੇ ਉਹ) ਆਪਣੇ ਕੂ 
(ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਜਾ ਵਸਿਆ ਹੈ ।੧। ਸੇ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਘ 
ਨੂ ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 6 
ਨ ਮਮਮਮਮਮਮਸਲਮਮਮਸਮਮਮਨਲਲਨਮਲਨਮਮਮਮਮਮਲਮੇ 
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ਸਸੈਮਸਮਸਸੀਸਸਸਮਮਮਸਮਸਸਸਮਸਸੈਮੈਮਮਸਮਮਮਮਮਸੈਮਮਲਮਮਮੇ 
562 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੩ ਖੁ 
(ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਡਰ ਖਾ ਕੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਘ 
ਘ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੀ ਜਗਿਆਸੂ) ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) & 
ਸੂ ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਅਪਕ (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਨੂੰ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) 
ਨੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ 
ਸੈ ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 


ਉਿ ਹੁ 
ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਉਪ 


ਭੂ 
ਅਮਮਮੀਮਮਮਅਮੰਮੰਮ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਬਹੁਤਾ (ਲੰਬਾ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ, 


ਭੂ 
ਤੂ 
| 
ਤੱ 
ਗ 
9 
੍ 
ਰੰ 


ਦੇ 


ਨੂ (ਨੱਥ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।੪। ਸੇ 
ਨੂ ਧ੍ਰਿਗ ਧ੍ਰਿਗੁ ਗ੍ਰਿਹ ਕੁਟੰਬੁ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਸੋਈ ਨੂੰ 
ਮੂ ਹਮਾਰਾ ਮੀਤੁ, ਜੋ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਇ ॥ ਹਰਿਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਨੂ 
ਨ ਕੋਇ ॥ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ, ਹਮ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਧਿਆਇਆ, ਦੂਖੁ ਸਗਲ ਮਿਟਾਈ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਕੂ 
ਨੂ ਲਾਈ ॥ ੬ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਧਿ ਭਈ ॥ ਹਉਮੈ ਨੂ 
ਨੰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਸਭ ਅਗਨਿ ਬੁਝਈ ॥ ਬਿਨਸੇ ਕ੍ਰੋਧ. ਖਿਮਾ ਗਹਿ ਲਈ ॥ ੭ ॥ ੩ 
# ਹਰਿ ਆਪੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ. ਰਤਨੁ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਲੇਵੈ ॥ # 
ਮ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਹਰਿ ਅਲਖੁ ਅਭੇਵੈ ।॥ ੮ ॥ ੮॥ 


ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਧਿ=ਸੋਝੀ। ਖਿਮਾ=ਮਾਫੁ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਗਹਿ ਲਈ=ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ। 
ਪੰ ਅਰਥ : (ਉਹ) ਘਰ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਵੀ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ (ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾ 


ਸਅੀਮਮੀਮਅਮਅਅਮਅਮੰਮ 


ਮੁ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਸਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋ' (ਲੋੜੀਂਦੀ) ਆਤਮ-ਗਤੀ ਤੇ ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। # 
ਘ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਅਸਾਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ) ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੬। ਇਖ 
ਤੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਘ 
ਏ ਹੋਈ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ (ਬਰਕਤ) ਨਾਲ ਮੈਂਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। ਇੰ 
ਸਮਮਸਸੋਮਸਸਸੋਮਮਸਮਸਸਸੈਸਮਸਮਸਸੈਸੈਮੀਸਸਸਮਸਮਮਮਮੀਮ ਮੇ 
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ਸੈ 
ਮੂ (ਕਾਮ) ਕਰੋਧ (ਆਦਿ ਸਭ) ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਤ) ਖ਼ਿਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ 1੭) ਨ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ-ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਈ ਜਾ ਸਕਦੀ) ਜਿਸ ਉੱਤੇ ਹਰੀ ਆਪ ਕਿ 


ਦੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ) ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਾਮ) ਨੂੰ 
ਅ ਰਤਨ ਲਗੀ ਰਤੀ ਦਿ ਹੀ ਰੀ ਸੁ 
ਮੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 
ਸੈ ਹਾ 
ਸੈ ਸੈ 


ਲੂੰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਘਰ ਤੇ ਕੁਟੰਬ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ ਘ 
ਦੂ ਜਾਪਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹ। ਇਸ ਦੀ ਮਿਤਰਤਾ ਨਾਮ ਸੰਜੋਰੀਆਂ ਨਾਲ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੂ 
# ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਇਉ ਆਖਣ ਲਗ ਘ 
ਦੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ - ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਧਿ ਭਈ ॥ ਇਕ 
ਖ ਮਨੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਕਦਰ ਗੁਰੁ ਹੀ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਬ 
ਸੈ ;। ਉਸ ਨਮ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਹਉ ਵਾਲੀ ਕਾਂ ਨੂੰ 
ਸੰ ਨਿਰੋਲ ਨਿਮਰਤਾ ਮਲ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਘ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਹੀਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮਨ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਧੀ ਹੈ। ਉਪ 
4 ਮਨ ਨੂੰ ਮਨ ਮਾਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਆਉਣੀ ਹੈ। ਮਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੂੰ 
# ਆਪ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੁ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਗੁਹਿਣ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੈ 
ਸੈ ਰਲ ਅਤਿਆਸ ਨਾਲ ਜਦ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅਮੋੜ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੰ 
ਮ ਪਿਆਰਿਆਂ ਅਤੇ ਸੇਵਾਦਾਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਾਦਾਰ ਬਣਨ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਸਮਝਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੈ 
ਹੋ ਕਈ ਅਜਿਹੇ ਮਤ ਵੀ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕੇ 


ਮੁ ਰਿ 
ਲੀ ਗਜ ਇਤਿ 
# ਤੇ ਜੋ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ, ਤੇ ਵੇਮੁਖਿ ਬੁਰੇ ਦਿਸੰਨਿ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਨਿ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਫਿਰਿ ਵੇਲਾ ਨਾ ਲਰੰਨਿ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਰਾਖਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਨੂੰ 
ੰ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮੋਲਾਇ ਪਭ, ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨ 
ਮਅਮਮਮਲਸਮਸਸਮਮਮਲਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸੈਸੇ 
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ੇ 
ਨ ਸੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਭਾਵਦੇ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਇ ਚਲੰਨਿ ॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸੇਵਾ ਨ 
ਨ ਰਗ ਜੀਵਤ ਮੁਏ ਰਹੰਨਿ ॥ ੨ ॥ ਜਿਸ ਦਾ ਪਿੰਡ ਪਰਾਣ ਹੈ, ਤਿਸ ਕੀ ਨੂ 


ਨੂੰ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ॥ ਓਹੁ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ, ਹਰਿ ਰਖੀਐ ਹਿਰਦੈ ਧਾਰਿ ॥ 
ਨੂੰ ਤੇ ॥ ਨਾਮਿ ਮਿਲਿਐ ਪਤਿ ਪਾਈਐ, ਨਾਮਿ ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ # 
ਲੂ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ੪ ॥ ਮੁ 
ਮੁ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੁਹ, ਭਾਂਵਦੇ, ਹੈਂ, ਮਨਹੁਂ । ਸ 
ਸੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਦਿਸੰਨਿ=ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰਿ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ. ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਨੂੰ 

ਮੂ ਪਿੰਤੁ=ਸਰੀਰ। ਸਿਰਿ ਕਾਰ=ਸਿਰ (ਸੱਥ) ਉਤੇ ਕਾਰ (ਕਰਣੀ ਲਿਖੀ ਹੈ) 
ਪੀ ਅਰਥ : ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਥ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਬੇਮੁਖ ਬਹੁਤ ਭੈੜੇ ਲੂ 
ਸੈ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਇਨ ਰਾਤ (ਸੱਸ ਵਿਚ) ਬੱਧ ਹੋਏ ਮਰੀਂਦੇ ਬਠੀਂਦ ਹਦ ਹਨ ਕ 


ਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਲਈ) ਮੁੜ ਕੇ ਅਉਸਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ।੧। ਤੀ 
(ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) (ਅਜਿਹੀ ਕੇ 
ਘ ਦੇਸਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਉ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਆਪਣੀ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੇ ਗੁਣ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ (ਰਖੀਏ) ।੧ਰਹਾਉ। ਉ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਨੂੰ ਉਹ ਭਗਤ (ਜਨ) ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ & 
ਇਹ ਰਿ ਦਿਆ 
ਸੈ (ਤਾਵ ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੨। 
ਰਿ 
ਨੂੰ ਵੀ ਸਾਡੇ) ਸਿਰ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ (ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਉਹ (ਭੂ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉ” ਭੁਲਾਈਏ? (ਉਸ) ਹਰੀ ਸੂ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਿਲ ਵਿ ਰਾ ਕੈ ਰਖੇਾਚਾਈੀਦਾ ਨੈ ਨ 
ਨੂੰ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਨਾਮ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ (ਸੱਚੀ) ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸ ਹੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਪਰ) ਨਾਮ ਸਤਿ ਤੋਂ ਹੀ ਪਤ ਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਝੈ 
ਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੪। ਨ 


ਅਮਮੰ ਮਮ ਸਾਸ 


ਅੰਕ 


ਸਲਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸ ਸਮ ਸੋਮ ਨਨ ਸੇ ਸੋ ਸੈ ਸੋਸ 
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ਨੂੰ ਨ ਭਿਟੋ ਮਾਇ ॥ ੬ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੋਵਨਿ, ਸੋ ਸੋਹਣੇ, ਹਉਸੈ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ $ 
#॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ।। ੭ ॥। ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨੂ 
ਦੂ ਦਾਤਾ ਏਕ ਤੂੰ ਤੂੰ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਨੂ 
ਮੂ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਛਡਾਇ ॥ ੮ ॥੧॥੯॥ ਨ 
ਨ ਵਰ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਲਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਵੈ'। ਸਮ 
ਹਾ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾ ਟਿਕੰਨਿ=ਨਹੀਂ' ਟਿਕਦੇ। ਨ ਝਲਈ=ਨਹੀਂ ਝਲਦੀ। ਪਚੰਨਿ=ਸੜਦੇ ਨੂੰ 

ਉ ਬੂਟੀ। ਨੇੜਿ ਨ ਭਿਟੇ=ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੀ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਫਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਬੇਮੁਖ ਹਨ) ਘ 
ਘ ਉਹ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਧਰਤੀ ਝਲਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਨਾ) ਅਸਮਾਨ (ਉਹ) ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੋਏ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ # 
ਸੈ ਹਨ।੫ ਹੀ 
ਇੰ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਠਗ ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਅਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਸੈ 
ਘ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਘ 
ਨੂ ਢੁਕਦੀ ੬ ਰ੍ ਚ 
ਨ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੋਹਣੇ ਹਨ। ਘ 
% (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਪਵਿਤਰ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ & 
ਸੈ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਚਲਦੇ ਹਨ ।੭। ਰੇ ਰਤ ਪੀ 
ਸੈ (ਹੁਣ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ (ਸਭ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਕ 


ਸੈ ਹੀ (ਸਡੇ ਗੁਨਾਹ) ਬਖਸ ਕੇ (ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੋਰੀ) ਸਰਣ ਵਿੱਚੇ ਆਇਆ ਨੂ 


ਐਂ 
ਹੂ 
ਕੋ 
ਟੀ 
ਨਹ 

ਅਸ 


ਅਮਮੰਮੀ 


ਸੈ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ` ਬੇ-ਮੁਖ ਹਨ। ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਮਨਮੁੱਖ ਜੀਵ ਸਦਾ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਲੈ 


ਸੈ 
ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਜੇ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 


ਆ ਦਲ ਮਲ ਲਨ ਲਬ ਦਲ ਆਲ ਲਨ 


44044 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੩-੩੪ 

ਸੇ ਦੇ ਪੇ ਜਿਹ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਵਾ ਕਰਦ ਹਨ ਸਬਦ ਵੇਰ ਤਤ ਹਦ ਹਨ ਓਹ ਨ 
ਘ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਉ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ & 
ਨੂ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋਵੇ । ਲੀ 
ਨੂ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਘ 
ਸਨ: ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ। ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ, ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਖ ਅਤੇ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਖੋਟੇ ਸੰਗਿ ਖਰੇ ॥ ਸੈ 
ਚ ਨਾਨਕ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਪਾਹਨ ਨੀਰਿ ਤਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੧ ਨੂੰ 
ਸੰ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਹਲਾ ੪ ਕਰਹਲੇ ਨ 
ਸੇ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥_ਕਰਹਲੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀਆ ! ਕਿਉ ਨੂੰ 


ਹੂ 
ਜੰ 
ਸੀ 
2 
ਰਿ 
ਜੈ 
ਰੇ 


ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਆਇ ॥। ੧॥। ਮਨ ਕਰਹਲਾ ! ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ ॥ ੧ ॥ ਨੰ 
ਨੂੰ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨ ! ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ ਜਿਥੈ & 


ਨੂੰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ ੨ ॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ! ਅਤਿ # 
ਸੂ ਨਿਰਮਲਾ, ਮਲ ਲਾਗੀ ਹਉਮੈ ਆਇ ॥ ਪਰਤਖਿ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਨਾਲਿ ਕੂ 
ਨੂ ਪਿਆਰਾ, ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ ਤ ॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪਰੀਤਮਾ ! ਹਰਿ ਤੂ 


ਸੇ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿਂ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਹਲਾ=ਊਠ, ਭਾਵ ਊਠ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਭਟਕਦਾ ਮਨ। ਵੀਚਾਰੀਆ= 
ਘ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਉ ਅਰਥ : ਹੈ ਉੱਠ ਵਾਂਗ (ਭਟਕਦੇ) ਪਰਦੇਸੀ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕਿ) ਹਰੀ (ਜੋ) 
ਯੂ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ?। (ਉਤਰ)- (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ # 
ਨੂੰ ਦੇ ਜਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂ 
ਅਮਨਮਮਸਮਨਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਸਮਮੀਸਮਸਮਲਮਨੇ 


ਕਿ ਲੀ ਅੰ 


ਮਮਸਸਸਮਮਮਮਨਨਨਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਨਮਮਮਲਸਸਸੈਸੇ 
ਪੀ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੪ 


ਨੂੰ ਗਲਵਕੜੀ ਪਾ ਕੇ ਆਇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।੧ 
ਸੈ ਹੈ ਉੱਠ ਵਾਂਗ (ਭਟਕਦੇ) ਮਨ ! ਊੰ ਸ੍ਰੇਸ਼)ੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਘ 
ਸ ਰਮ-ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਕਗ। (ਇਸ ਦਾ ਲਾਭ ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ) ਜਿਥੇ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) 
ਘ ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ ।੨। 

ਹੈ ਉਠ ਵਾਂਗ (ਟਕਦੇ) ਮਨ! ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਸੀ ਨੂੰ 
(ਪਰ ਹੁਣ ਤੈਨੂ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਆ ਲਗੀ ਹੈ। (ਇਸ ਕਾਰਨ ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਵੇਖ ਸੂ 
ਘ ਤੇਰਾ) ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ (ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਇਤਿ 
ਸੂ (ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਕਾਰਨ) ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਨੌਕਰਾਂ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ।੩। 
ਮੈ 6 ਉੱਡ ਦੀਗ ਭਟਕਦੇ] ਮਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ | ਪਭ ਨੰ ਆਪਣ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਖੋਜ ਕੇ 
ਦੇ ਲਭ। (ਉਹ ਗੁਪਤ ਹਰੀ ਹੋਰ) ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਰਾਹੀਂ ਨਹੀਂ ਲੜਦਾ, (ਕੇਵਲ ਪੂਰਨ) ਗੁਰੂ (ਹੀ) ਹਿਰਦੇ ਘ 
ਸੈ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਸੂ (ਹੈ) ਉੱਠ ਵਾਂਗ (ਭਟਕਦੇ) ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ !. (ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਛੇ 

ਦੂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ, (ਇਉ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੇ) ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਪੁਜ ਕੇ (ਆਪਣਾ) 

ਨੰ ਇਕਣਾ ਪਾ ਲਵਾ, ਉਹ) ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਹਰ ਨਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ ।੫ 
ਨ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਤੂੰ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ, ਪਾਖੰਡੁ ਲੋਭੁ ਤਜਾਇ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਲੋਭੀ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਮਾਰੀਐ, ਜਮ ਡੰਡੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ ੬ ॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਤੂੰ ! $ 
ਨ ਸੋਲੁ ਪਾਖੰਡੁ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇ ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ ਗੁਰਿ ਪੂਰਿਆ, ਸਿਲਿ ਨੂੰ 
ਸੰਗਤੀ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥) ੭ ॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ! ਇਕ ਦੰ 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਾਇ ॥।। ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਪਸਰਿਆ, ਅੰਤਿ ਸਾਥਿ ਨ ਨੂੰ 
ਦਲ ਆ ਨ ਕਰਕ ਮਰ ਨਾ ਖਰਚ ਲੀਆ ਪਤਿ 


ਨੂੰ ਪਾਇ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਰ ਪੈਨਾਇਆ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਇਆ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥ ਨੂੰ 


ਅਮਮੰਮ ਅਅਅਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮੀ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


! 
1 
ਕੈ 
ਤੂ 
ਭੈ 
ਰਚ 
ਤੈ 
ਤਦ 


ਅਰਥ : ਹੇ ਉੱਠ ਵਾਂਗ (ਭਟਕਦੇ) ਮਨ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ” (ਮੈ' ਤੈਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੈੱਦਾ ਹਾਂ 
ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਮਅਮ੧ਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੀ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸੰਗਤੀ । 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੋਸੈਕੀਲੈਸੋਸੋਮਸੋਮਮੈਸੋਮੀਸਸਸੋਮਸਮਸਮਮੀਮਮਸੈਸੇ ਸੇਮ ਸੈਸਸਮੈਮੈਸਮੇਮੇ 
(ਉਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੪ ਉਪ 
ਸੂ ਕਿ ਤੂੰ) ਪਖੰਡ, ਲੋਭ (ਆਦਿ ਅਵਗਣ) ਛੱਡ ਦੇ। ਪਿਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਪਾਖੰਡੀ (ਅਤੇ) ਲੋਭੀ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਸ 
ਥੇ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਰੂਪ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੬। ਸੇ 
ਉ ਹੈ ਕਰਹਲੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਮਰੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਹੈ) ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚੋਂ (ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਸੈਲ ਪਾਖੰਡਪੁਣਾ ਨੂੰ 
ਸ (ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਖਰੇ ਸਮਝਣ ਦਾ) ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਘ 
ਨੂੰ ਅਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ (ਤਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਭਰ ਰਖਿਆ ਹੈ, (ਤੂੰ ਸਤਿ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਸ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ, ਤਾਂ ਕਿ ਤੇਰੀ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਵੇ ।੭। ਪਿ 
ਸੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਪਰ) ਉੱਠ ਵਾਂਗ ਭਟਕਦੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਕ ਸਿਖਿਆ ਆ ਕੇ 
ਨੂ ਸੁਣ। (ਉਹ) ਇਹ (ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਸ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚੋਂ) ਅੰਤ ਵੇਲੇ (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ ।੮। ਮੇ 
ਨੂੰ ਹੇ ਉੱਠ (ਵਰਗੇ ਭਟਕਦੇ) ਸੱਜਣ ਮਨ! (ਸੁਣ, ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੋਏ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਖ਼ਰਚ ਵਜੋਂ (ਇਕੱਠਾ) ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਸੂ 
ਸ਼ ਲਈ) ਬੜੀ ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। (ਉਹ ਜੀਵ ਮਾਨੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਹਿਨਾਇਆ ੩ 
ਨੂੰ ਰਿਆ ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਗਿਆ, ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ।੯। ਉਪ 
ਨ ਹੈ ਊਠ ਵਾਂਗ (ਭਟਕਦੇ) ਮਨ ! (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬ 
# ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਵਾਨਿਆ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਦਿਤਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਘ 
ਨੂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! (ੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਮਿਟਾ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰ (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਸੈਨ) ਨੂੰ 


ਹਾ 


% 
ਕੰ 
ਨ 
ਕਹ 
£ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਗੁਰਿ ਮੰਨਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਅਰਥ : 
ਹੈ ਮਨ ! ਉਦਮ ਕਰ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ (ਦਾ ਬਚਨ) ਮੰਨਿਆ (ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ( 
ਕੇ) ਸੇਵਾ ਕਰ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਘਰ. 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸੰ ਪੋ ਉਪ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੇ-ਮੁਹਾਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਰ[ਦਰਪਣ ਘ 


ਬੀ 
ਅਗਸਮਮੰਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮੀਮੰਮਮਮਮੰਮ 
ਹੈ . ਹੈ 1 
ਨ 


ਜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਝਾਤ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਵਖ ਘ੍‌ 
ਸਸਸਨਮਮਮਮਸੋਮਸਸਸਮਸਮਮਮਮਮਮਸੈਸਮਮਨਸਮਮਸਮਮਮੀਸੈ 


੩੧ 
ਕਿ 
ਕੰ ਰ 
ਹੀ 
ਘਂ 
ਹੈ 
ਰੀ 
ਰ੍ 
ਹਿ 


ਅਸਮਸਮਸਸੈਮੈਸਸੈਮੈਸਮਸਮੇਮਸਮੀਨਮਮਮਮਸਮਸਸਸਮੈਸੈਨੇਮਸੀਸੀਸਸਸੇਸੇ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੪ 569 ਸੇ 


ਨੰ ਰੂ ਵਿ ਮਨ ਨੰ ਬੜੇ /ਅਰ-ਰਪੂਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਸਬਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸਵ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੀਤ, ਸੇ 
ਘ ਪ੍ਰਾਨ. ਸਾਜਨਾ, ਵੀਚਾਰੀਆ ਆਦਿ ਆਦਿ। ਿ< 
ਉ ਪੁਰਾਣੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਵਿਚ ਊੱਠਾਂ ਦੇ ਕਾਫਲੇ ਬਹੁਤ ਚਲਦੇ ਸਨ ਜੋ ਪਰਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਮਾਲ ਦੀ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਬੇ ਢੋਆ-ਢੁਆਈ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਭੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ੩ 


ਸੈ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਇਹ ਗਲ ਕਹੀ ਹੈ :- ਉਪ 
ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ , ਇਕ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਾਇ ॥ ਸੈ 
ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਪਸਰਿਆ, ਅੰਤਿ ਸਾਥਿ ਨ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥ ਉਪ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਰਚ ਆਪਣੇ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ ਨੂੰ 
ਲੂ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਿਰੋਪਾਉ ਪਹਿਨਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਲੂੰ 
ਤੀ ਕਣ ਦੀਜੈ ਨ 
ਊ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ! ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖੁ ਨੂੰ 
ਊ ਸਮਾਲਿ ॥ ਬਨ ਫਿਰਿ ਥਕੇ ਬਨਵਾਸੀਆ, ਪਿਰੁ ਗੁਰਮਤਿ ਰਿਦੈ ਨਿਹਾਲਿ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ੧ ॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ! ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਮਨ ਨੂੰ 
ਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ ! ਮਨਮੁਖ ਫਾਥਿਆ, ਮਹਾ ਜਾਲਿ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ 
$ ਮੁਕਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੨॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਨੂੰ 
%! ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਲਿ ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਲਗਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਰਿ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ ੩ ॥ ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵਡਭਾਗੀਆ ! ਹਰਿ ਏਕ ਨ 


ਮੂ ਨਉਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਵਿਖਾਲਿਆ, ਹਰਿ ਦਾਤਿ ਕਰੀ ਦਇਆਲਿ ॥ ੫ ॥ ਸਮ 
ਸੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੈ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ :ਮਹਂ। ਪ 


ਦੱ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ ਕਰਹਲਾ=ਹੇ ਊੱਠ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਭਟਕਦੇ ਮਨ । ਵੀਚਾਰੀਆ=ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ 
ਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਬਨਵਾਸੀਆ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ । ਪਿਰੁ=ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਨਿਹਾਲਿ=ਵੇਖ । ਇਖ 
ਸਸੈਸਸੈਸਸਸੈਸੈਸਸਸੇਸੈਸੈਸਨਸਸੈਸੀਸੈਸੀਮੀਸੈਸੈਮਸਮੀਸੀਸਸਮਸੀਸਸੀਸੈਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੫ 
ਸੂ ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰ। 
ਤ਼ ਅਰਥ : ਹੈ ਭਟਕਦੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ੩ 
ਰਹ ਵਹ ਰਹਿਹ ਰਿ 
ਸੈ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੇਖ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ) ।੧। 
ਸੈ ਹੈ ਭਟਕਦੇ ਮਨ ! (ਊੰ ਵੱਡੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ।ਅਰਹਾਉ। 
ਉਪ ਹੇ ਭਟਕਦੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣ। (ਤੂੰ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਕਿ) ਮਨ ਮਗਰ ਲਗਣ ਸੈ 
ਘ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਵਡੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਗਰ # 
ਸੂ ਲੱਗਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। ਨੂੰ 
ਪਖ ਹੈ ਬੇ-ਮੁਹਾਰੇ ਮਨ ! (ਤੂ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਜਾ, ਉਥੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੱਭ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਲੂ 
ਘ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਸ) ਹਰੀ ੂੰ 
ਨੂ (ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਚਲੇਗਾ ਭਾਵ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ ।੩। 
ਸੈ ਹੇ ਬੇ-ਮੁਹਾਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਇਕੋ ਹਰੀ 
ਸੂ ਵੇਖ (ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ (ਮਿਹਰ ਕਰੇ, ਮਾਇਆ-ਜਾਲ ਤੋਂ) ਛੁਡਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਪਿ ਗਲਿ 
ਹੈ ਬੇ-ਮੁਹਾਰੇ ਤੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! (ਤੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਹੈ। (ਤੂੰ ਉਸ ਜੋਤਿ ਨੂੰ) & 
ਵਿ ਹਾਂ ਜਸ ਉਤ ਹਰੀ ਦਇਆਲੂ ਨੇ ਬਖਿਸ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਤਵ ਜਿਸ ਤੈ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸਅੀਮਮੰਅਮੰਮ 


॥5% ॥2੪ 
ਅਮਮੰਮੀਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਨੇ ਧਾਰਿਆ, ਵਰ 
ਨੰ ਕਰਹਲੇ, ਕ੍ਰਮਿ ਭਵਹਿ ਬਾਹਰਿ ਭਾਲਿ ॥ ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਜਣੁ ਲਧੜਾ ਨਾਲਿ ॥ ੮ ॥ ਰੰਗਿ ਰਤੜੇ, ਮਨ ਕਰਹਲੇਂ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਸਦਾ ਦੈ 
ਦੂ ਸਮਾਲਿ ॥ ਹਰਿਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ, ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲਿ ॥। ੯ ॥ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹਮ ਪੰਖੀ, ਮਨ ਕਰਹਲੇ, ਹਰਿ ਤਰਵਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਕਾਲਿ ।। ਵਡਭਾਗੀ ਲੂ 
ਊ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ੧੦ ॥ ੨॥ ੨੯ ॥ ਉ 
ਅਮਮਮਮਸਮਮਸਮਲਮਮਮਮਸਮੋਸਮਮਮਮੇਸੋਮਮਮਸੋਮਮਸਕਮਮਮੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਨਲਸਮਮਮਮਮਲਮਮਮਮੋਮਮਲਸਮਨਲਮਲਲਸਸਲ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੫ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੰ 
ਉ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਵਹਿਂ । ਪਿ 
ਜਾਲ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਕਰਾਲਿ=ਡਰਾਉਣਾ। ਅੰਤ ਕਾਲਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਜਮਕਾਲਿ=ਜਮ ਦੇ ਸਮੇਂ ੪ 


ਲੂ ਵਿੱਚ ਗਿਆਨ ਖੜਗੁ=ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡਾ (ਤਲਵਾਰ)। ਹਥਿ ਧਾਰਿਆ=ਹਥ ਵਿਚ ਪਕੜਿਆ। 
ਨੂੰ ਤਰਵਰ=ਬਰਿ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਡਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ ਛਡ ਦੇ। (ਹਾਂ) 
ਇਉ 
ਘ ਤੇਰੀ) ਖ਼ਲਾਸੀ ਕਰਾਵੇਗਾ ।੬। 
ਲੇ ਹੈ ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ (ਵਡਭਾਗੀ ਬਣ ਅਤੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਸਮ੍ਹਾਲ। ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਅਨਹਦ ਨਿਜ ਰੀ ਥਿਲ ਸਮ ਨ 
ਨੂ ਮਾਰ ਲਿਆ ।੭। ਸ਼ 
ਉਪ ਹੈ ਬੇਮੁਹਾਰੇ ਮਨ ! (ਤੇਰੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਪਰ ) ਤੂੰ ਭਰਮ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ ਲੈ 
ਨੰ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਭਾਲਦਾ ਵਿਦਾ ਹੈਂ (ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਨੰ ਮਰਨ ਪਰਖ ਗਰ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਨੂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਸਜਣ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ ।੮। ਨ 
ਹੈ ਬੇਮੁਹਾਰੇ ! (ਪਰ ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ (ਰੰਗ) ਸ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੰਭਾਲ (ਕੇ ਰਖ)। ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ ਊੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰਾਹੀਂ ਘ 
(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਸਮ੍ਹਾਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਅ) ।੯। ਪੀ 
ਹੋ ਮੁਹਰੇ ਮਨ! ਅਸੀਂ (ਸਰ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਪੰਛੀ (ਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਬਰ (ਭਾਵ ਅਸਰਾ ਡੰ 
ਰੂਪ) ਹੈ, (ਉਸ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ (ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ), ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਪਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਕਿਸੇ) ਵਡਭਾਗੀ (ਪੰਛੀ ਭਾਵ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਸੈ 
ਵੀ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ ।੧੦।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਮਨ ਕਰਹਲਾ ਵੀਚਾਰੀਆ, ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਬਨ ਫਿਰਿ ਥਕੇ ਬਨਵਾਸੀਆ, ਪਿਰੁ ਗੁਰਮਤਿ ਰਿਦੈ ਨਿਹਾਲਿ ॥ 
ਵੱਖ ਅਰਥ : 

ਹੈ ਮਨ! ਉਦਮ ਕਰ (ਤੇ) ਵਿਚਾਰਵਾਨਾਂ (ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖ (ਅਤੇ ਸਮਾਲਿ) 
ਯਾਦ ਰਖ। ਬਣਵਾਸੀ ਬਣ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਥਕ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਪਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਪਰ) 


ਗੁਰਮਤੀਏ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ (ਨਿਹਾਲ) ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ । ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ & 
ਅਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮਲਮਸਮਮੇ 


ਅਸੰਮਮ 
ਗਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


॥੫; ਲਾ 


ਆਮ ਅਪ 
” 2 
ਸੀਮਮੀਮਸਮੀਮਮੀਮਅੀਮਅਮਮੰਮ 


ਦਲ ਲੀ 


ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੫ ਉਪ 
ਪਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਰਦੇਸੀ (ਮਨ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਮਨ ! (ੰ ਹੁਣ) ਸੰਮਾਲ ਕੇ (=ਖ਼ਬਰਦਾਰੀ ਨਾਲ) 
ਐ ___ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਖ। (ਕਿ) ਬਨਵਾਸੀ (ਲੋਕ) ਬਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥੱਕ ਲੱਥੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਘ 
ਰੰ ਨਾ ਪਾ ਕੇ. ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੇਖ ਲੈ । _ ਸੰ ਪੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ੩ ਹੇ ਬਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਕੇ ਥੱਕ ਚੁੱਕੇ ਬਨਵਾਸੀ ਮਨ ! ਤੂੰ ਪਿਰ ਨੂੰ ਰਿਦੈ ਵਿਚ ਵੇਖ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 
ਨੂੰ ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿੱਚ 'ਵੀਚਾਰੀਆ' ਤੇ 'ਬਨਵਾਸੀਆ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਸੰਬੋਧਤ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਬਨਵਾਸੀਆਂ ਲਈ ਨਹੀਂ ਜੋ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥਂਕ ਗਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਬੇਮੁਹਾਰਾ ਸੈ 
ਸੇ ਤੇ ਪਰਦੇਸੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਤ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ''ਬਨ ਫਿਰਿ ਥਕੇ ਬਨਵਾਸੀਆ' ਵੀ ਮਨ ਨੂੰ #& 
ਨ ਆਖਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਬਨਵਾਸੀਆਂ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇਣ ਦਾ ਭਾਵ ਲੈਣਾ; ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਨਿਹਾਲਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਇਹ # 
ਨੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਚੀ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਵੇਖ। ਸਾ 
ਨੂ (੨) ਜਮੁ ਮਾਰਿਅੜਾ ਜਮ ਕਾਲਿ ॥ ਇ 
ਸੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਸੈ 
ਨੂੰ ੧ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ! ਗੁਰੂ (ਪਾਸੋਂ) ਗਿਆਨ (ਰੂਪ) ਖੰਡਾ (ਲੈ ਕੇ ਮਨ ਰੂਪ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਿਆ ਹੈ. ਨੂਂ 
ਇੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜਮਦੂਤ ਅਤੇ (ਜਮ ਕਾਲਿ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਸੈ 
# ੨ (ਦੇਖ ਜਦ ਕਿਸੈ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਖੰਡਾ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਫੜ ਲਿਆ (ਤਦ) ਜਮਕਾਲ ਨੇ # 
ਹੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ) ਜਮ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ (ਭਾਵ ਹੋੜ ਦਿਤਾ ਕਿ ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਇਸ ਗਯਾਨ ਖੜਗ ਨੂੰ 
ਲ ਵਾਲੇ ਦੇ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ) । ਸਿੰਧ ਸੂ 
ਸੈ ੩ ਗੁਰ ਰਿਆਨੁ ਖੜਗੁ ਹਥਿ ਧਾਰਿਆ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਤਲਵਾਰ ਹਥ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ। & 
ਇਉ ਮਾਰਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲਿ-ਜਮ ਦੇ ਕਾਲ ਨੇ (ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ) ਨੇ ਏਥੇ ਗਿਆਨ ਖੜਗ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਸੂੰ 
ਸੈ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਦਲ 
ਨੂੰ 4 ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਗਿਆਨ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਪਈ ਹੋਈ ਡੂੰਘੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਾਂਝ, ਇਕ ਖੰਡਾ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਹ ਖੰਡਾ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕੈ 
ਸੈ (ਆਤਮਿਕ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਇਸ ਗਿਆਨ ਖੰਡੇ) ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਜਮ ਨੂੰ (ਮੌਤ ਦੇ ਸਹਮ 
ਪਿ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਮੁਕਾਇਆ । [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਿਰਣੈ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜਮੁ' ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ 'ਜਮਕਾਲਿ' ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 'ਜਮਕਾਲਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜੰਮਣ ਮਰਣ, ਸੂ 
ਬੇ ਜਮਕਾਲ ਨੇ (ਜਮੁ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ) ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਖੜਗ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕ੍‌ 
ਨੂੰ ਇਥੇ 'ਜਮਕਾਲਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ' ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਖੜਗ ਰੂਪ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 


ਸਸਮਮਨਮਸਸੇਸ ਲਨ ਲੇਨ ਸਮ ਸਨ ਸੇਕ ਸਨ ਮਮ ਨਸਲ ਲੇ ਸੈਲ ਸੈ ਸੈ ਨੇ 
ਪਿਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੫ 3ਸ 


ਨੰ ਜਮਕਲ ਹੀ ਲਕ ਰਲ ਸੰ ਨ ਤਤ 
ਘ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ 'ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਜਮ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ' ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਘ 
ਸੂ ਪਾਉਣ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਮਾਰਨਾ ਅਤੇ 'ਹੋੜਨਾ' ਅਰਥ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਨ 
ਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ 'ਜਮਕਾਲਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਅੰਤ 4 
ਸੈ ਕਾਲਿ' ਦੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਥੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਘ 
ਸੈ ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ-ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਖੰਡਾ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਫੜ ਲਿਆ 
ਘ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਮ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ। 
5੩) ਹਮ ਪੰਖੀ ਮਨ ਕਰਹਲੇ, ਹਰਿ ਤਰਵਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਕਾਲਿ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ।। 
ਵੱਖ ਅਰਥ : 
ਹੈ ਉੱਠ ਵਾਂਗੂ (ਜਗਤ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਫਿਰਣ ਵਾਲੇ) ਮਨ ! (ਹਮ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਪੰਛੀ ਹਨ ਘ 
ਸਿਰੀ 
(ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੈ) ਮਨ ! ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ (ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਪਾਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ # 
ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ । [ਪੋ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਹੈ ਪਰਦੇਸੀ ਮਨ ! ਅਸੀਂ' (ਸਾਰੇ ਮਾਨੋ ਪੰਛੀ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਇਕ) ਬ੍ਰਿਛ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਪੰਛੀਆਂ ਸੈ 
ਦੀ ਠੌਰ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਬ੍ਰਿਛ ਵਾਂਝੂ ਇਕ ਦੇਸੀ ਨਹੀਂ: ਨਾ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ) ਵਯਾਪਕ ਨੰ 
ਹਸਤੀ ਹੈ ਤੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਅਸਾਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ (ਅਰਥਾਤ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਤਾਂ ਤੇ) ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਨਾਮ (ਦੀ ਕੇ 
ਸਦਾ) ਸੰਸ੍ਾਲਨਾ ਕਰ (ਭਾਵ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਵਿਚੋ ਪਰੇ ਨਾ ਹੋਣ ਦੇ। [ਸੰਧੋ 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰੂਪਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਲਗ ਮਾਤਰੀ 
ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਜੋ ਅਰਥ ਸਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
'ਕਰਹਲੇ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਉਂ ਹੈ ਜੋ ਦਸ ਪਦਿਆਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਰਹਲੇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉੱਠ' ਹੀ ਹਨ-ਜਿਵੈਂ ਕਿ :- 


ਅਮਅਮਅਮਅਮਮਮੰਮਮ 


ਹਟ ਪਊ 


ਹੀ 


ਅ੨ਮਮ੧੧੨ਮਅਮਮ੧੧ਮਮਮਮਗਮੀਅਮੀਮੀਮੀਮਮੀਮਅਮਮਮਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮਅੰਮਅਮਮੀਮਮੰਮ 


ਮਮਮਮਮਲਨਨਨਨਸਮਨਨਨਕਮਮਮਮਲ ਲਮਕ ਮਮ ਸੋਮ ਮਮ ਮੈ ਸੇਮ ਸੈ 


ਸਲੇਮੋਮਸੈਸੋਮਸਸੈਮੈਮਨਸੈਮਨਮਸੀਸੀਸੀਮੀਮਸਸੀਸੀਸਸੀਸਸੈਸੀਸੀਸੈਮਨਸੀਸੈ 
ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੫ ਜੇ 


ਸੈ 
ਨੰ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦੱਤਾ ਹ ਉਥੇ ਇਸ ਨੰ ਸਹ ਮਾਇਆ, ਪਥੰਡ ਅਤੇ ਲੋਭਮਈ ਮਲੀਨ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਲੇ 
ਘ ਮੋੜਨ ਦਾ ਜਤਨ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਿ ਜਿਵੇਂ ਆਕੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਦੇ ਮਾਰ ਤੇ ਕਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪੁਚਕਾਰ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਨੂੰ 
ਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਦੇਸੀਆ, ਵੀਚਾਰੀਆ, ਪ੍ਰੀਤਮਾ, ਪਿਆਰਿਆ ਅਤੇ ਸਾਜਨਾ ਆਦਿ ੩ 
ਨੂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਚੇਤ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਚੋਂ ਕਢਣ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਤਨ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਲਾਂ ਕਰੇ ਜਿਵੇਂ ਸੈ 


ਐਸਾ ਜਾਗ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਹੂ 
ਉ ੧. __ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ! ਆਉ ਘਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੧ ਸੈ 
ਸੈ ੨. ਮੇਰੇ ਜੀਅੜਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ! ਕਿਤੁ ਪਵਹਿ ਜੰਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੯ ੩ 
ਉਪ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਜੀਉ ਮਿਤ੍ਰਾ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਲੂੰ 


ਤੇ 
ਭੂ 
ਘ 
ਪਨ 
ਹੀ 
| 


ਪਉ 
ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਦੀ ਜੋ ਜੁਗਤੀ 'ਕਰਹਲੇ' ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੋ ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਪੱਖ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਪੱਖ ਕੈ 
ਥੇ ਪੁਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਤੇ & 
ਸੂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਕੀ ਧਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ? ਆਪਣੇ ਆਪ ਲਈ ਪੱਖੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤ ਕੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਨੂੰ 
ਮੈ ਦਸਣਾ, ਇਹ 'ਜੋਤਿ ਉਜਾਲੇ' ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ 'ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ ਅਭੰਗੀ ਕੇ 
ਨੂੰ ਤੂਤ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਆਪ ਨੰ 
ਸੈ ਪੌਖੀ ਬਣ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤਰਵਰ ਰੂਪ ਆਖਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੈ 
ਘ ਆਸਰੇ ਤੇ ਸਮਝਣਾ ਸਾਧਕ ਦੀ ਇਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਕਿਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਪਿ 
ਨ ਨਿਰਬਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਸਦਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੂ ਮਲ ਦੂੰ ਕਰਹਲਾ' ਤੋਂ ਪਰਦੇਸੀ ਕਿਉ ਆਧਿਆ ਨੈ ਕਿਉਕਿ ਮਿਹ ਉੱਠ ਵਗ ਪਦ 
ਨੰ ਭਾਰ ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਇਹ ਪਾਈ ਰਿ ਤੇ ਹਰ ਪਪਂ ਦੀ ਪੋਣਲੀ ਸਦ ਸਰ ਤੀ 

ਸ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਇਉ' ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 


ਸਮ 


ਨੂ ੧. ਪਾਪੁ ਪੁੰਠ ਬੀਜ ਕੀ ਪੋਟ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੨ ਨ 
ਨ ੨. __ ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ, ਨਿੰਦ ਪੋਟ ਸਿਰਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ ਮੈਂ 
ਮੇ ੩. __ ਮਹਾ ਬਜਰ ਬਿਖ ਬਿਆਧੀ, ਸਿਰਿ ਉਠਾਈ ਪੋਟ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ ੩ 
ਇੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ''ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਸਿਰਿ ਚਰੈ, ਚਲਿਓ ਚਾਹੈ ਬਾਟੈ'' ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੈ 
ਬੇ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਬੀਜਾਂ ਦੀ ਪੋਟ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ # 
ਸੂ ਤਕ ਡੰਨ ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਪੋਟ ਸਿਰ ਤੋ ਲਾਹ ਕੇ ਸੈ 


ਸਨੀਮਸਸੀਸੀਮਸਸਸੀਸਸਸਨਸਸੀਮਨਨਸਸਸੀਸੀਮਨਮ ਮਮ ਮਮ ਸੀਸਸਮੇ 


ਮਮਸਸਸਮਮਮਮਮਲੇਸਸਮਮਮਮਲਸਮਮਲਸਮਮਮਮਮਲਸਮਲਸਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੫ ਉਪ 
ਨੂ ਪਰੇ ਸੁਣ ਦੇਦ ਹੈ - ਸੁ 
ਸੈ ਜਉ ਲਉ ਪੋਟ ਉਠਾਈ ਚਲਿਅਉਂ, ਤਉ -ਲਉਂ ਡਾਨ ਭਰੇ । ਸੈ 
ਤੀ ਪੋਟ ਡਾਰਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਿਲਿਆ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੪ ਨੂੰ 
ਨ ਗਿ 


ਰਿ ਖ 
ਸੂ ੧ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਵੇ ਪਿਆਰੇ ਆਉ ਘਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੧ ਨੂੰ 
ਸਜ ੨. _ ਮਨੁ ਪਰਦੇਸੀ ਆਇਆ, ਮਿਲਿਓ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਸੈ 
ਨ ਜਿਸ ਵਖਰ ਕਉ ਚਾਹਤਾ, ਸੋ ਪਾਇਓਂ ਨਾਮਹਿ ਰੰਗਿ॥ __ਪਿੰਨਾ ੪੩੧ ਨੂੰ 
ਲੀ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਉਪ 
ਸ ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਜਬ ਇਹੁ ਮਨ ਮਹਿ ਨੂੰ 
ਦੂ ਕਰਤ ਗੁਮਾਨਾ ॥ ਤਬੁ ਇਹੁ ਬਾਵਰੁ ਫਿਰਤ ਬਿਗਾਨਾ ॥ ਜਬ ਇਹੁ ਹੂਆ ਨੂੰ 


# ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ ਤਾ ਤੇ ਰਮਈਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਚੀਨਾ ॥ ੧ ॥ ਸਹਜ ਨੂ 
ਨੂੰ ਸੁਹੇਲਾ, ਫਲੁ ਮਸਕੀਨੀ ।। ਸਤਿਗੁਰ" ਪਲੇ ਮਹਿਦਾਣ ਦੀਨੀ ੩ 
ਲੂ ਰਹਾਉ ॥ ਜਬ ਕਿਸ ਕਉ, ਇਹੁ ਜਾਨਸਿ ਮੰਦਾ । ਤਬ, ਸਗਲੇ ਇਸ ਕ 
ਨ ਮੇਲਹਿ ਫੰਦਾ ॥ ਮੇਰ ਤੇਰ, ਜਬ ਇਨਹਿ ਚੁਕਾਈ ।। ਤਾ ਤੇ, ਇਸੁ ਸੰਗਿ & 
ਮੂ ਨਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥ ੨ ॥ ਜਬ ਇਨਿ, ਅਪੁਨੀ ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ । ਤਬ ਇਸ ਕਉ, 
ਨੰ ਹੈ ਮੁਸਕਲੁ ਭਾਰੀ ॥ ਜਬ ਇਨਿ: ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਤਬ ਇਸ ਨੌ, & 
ਨੂੰ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਤਾਤਾ ॥ ੩ ॥ ਜਬ ਇਨਿ, ਅਪੁਨੇ ਬਾਧਿਓ ਮੋਹਾ ॥ ਆਵੈ ਤੂ 
ਦੈ ਜਾਇ, ਸਦਾ ਜਮਿ ਜੋਹਾ ॥ ਜਬ ਇਸ ਤੇ. ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ ਭਰਮਾ ॥ ਭੇਦ ਨੂੰ 


ਅਅਮਮਮਮਮੋਮ 


ਨੂ ਨਾਹੀ ਹੈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਾ ॥ ੪ ॥ ਸੇ 
ਖਾ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 
ਸੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ ਤੇ, ਮੇਲਹਿਂ, ਦਿਸਹਿੰ, ਬਾਂਧਿਓ । ਉਪ 
ਸੈ #ਨੋਟ : ਦਮਦਮੀ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਸਤਿਗੁਰਿ' ਜੋੜ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਸੈ 
ਪੁ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਮਾਨਾ=ਹੰਕਾਰ। ਬਾਵਰੁ=ਪਾਗ਼ਲ। ਬਿਗਾਨਾ=ਓਪਰਾ। ਹੀਨਾ=ਪਛਾਣ (ਵੇਖ) ਹੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੁਲੋਨਲਮਮਮਲਲੋਲਮਮਨਨਲਲਮਮਲਲਮਮਲਲਮਮਲਮਮਲਲਮਮਲੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੫ ਨ 
ਸੈ ਲਿਆ। ਮਸਕੀਨੀ=ਨਿਮਰਤਾ। ਮੇਲਹਿ=ਮੇਲਦੇ, ਫੈਲਾਉਦੇ ਹਨ। ਬੈਰਾਈ=ਵੈਰੀ। ਤਾਤਾ=ਸਾੜਾ, ਰੀ 
# ਜਲਨ। ਜਮਿ ਜੋਹਾ=ਜਮ ਨੇ ਵੇਖਿਆ। ਉਤ 
ਉਪ ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਇਹ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਡੇ ਹੋਣ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨੂੰ 
# ਇਹ (ਆਪਣੇ ਹੰਕਾਰ) ਵਿਚ ਪਾਗ਼ਲ ਹੋਇਆ ਓਪਰਾ (ਜਿਹਾ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਹੋਇਆ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ। # 
ਨੂ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ (ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ ਨੂੰ (ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ।੧। ਉਪ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ (ਦਾਤ) ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ੪ 
(ਜਿਸ ਦੇ) ਫਲ ਸਰੂਪ (ਮੈਨੂੰ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਮਿਲ ਗਿਆ) ।੧(ਰਹਾਉ। ਨ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ ਇਹ (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਸੇ (ਦੂਜੇ; ) ਨੂ ਭੈੜਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤਦ (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ) ਬ 
ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਇਸ ਨੂੰ (ਫਸਾਉਣ ਲਈ) ਫੰਦੇ (ਜਾਲ  ਫੈਲਉਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ' ਇਸਨੇ ਮਰੀ ਤਰੀ & 
ਨ (ਵਾਲੀ ਤਾਵਨ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਇ ਇਸ ਨੂੰ ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵੈਰੀ (ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ) ਨੂੰ 
ਨੀ ਨ 
ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਇਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਪ੍ਰਤੀ) ਮੈਰੀ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਹੈ' (ਵਾਲੀ ਨੂੰ 
ਅਤ 
# ਲਿਆ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਾੜਾ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ।੩। 
ਉ ਜਦੋਂ ਇਸ (ਜਵ] ਨੇ ਅਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ (ਦਠਿਆਵ)ਸੋਹ ਨਾਲ ਜਕੜ ਲਿਆ ਤਦ ਨੂ 
ਲੀ ਆਇ ਦਾਦਾ ਸਚਾ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦਾ ਜਸ ਦੀ ਜਗਿ ਤਿਲ 
ਨੂ ਕਿਆ ਹਦ ਹੈ) ਜਦ ਇਸ (ਵੇ ਹਿਰ ਤੋਂ ਸਰੇ ਡਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, (ਦੋਂ ਸਝ ਕਿ ਜੀਵਨ 
ਸੈ ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਫਰਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ ।੪1 
ਜਬ ਇਨਿ, ਕਿਛੁ ਕਰਿ ਮਾਨੇ ਭੇਦਾ । ਤਬ ਤੇ, ਦਸ 
ਊ॥ ਜਬ ਇਨਿ, ਏਕੋ ਏਕੀ ਬੂਝਿਆ ॥ ਤਬ ਤੇ ਇਸ ਨੋ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝਿਆ ਹੈ 
ਨੰ ੫ ॥ ਜਬ ਇਹੁ ਧਾਵੈ, ਮਾਇਆ ਅਰਥੀ । ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ, ਨਹ ਤਿਸ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਲਾਥੀ ॥ ਜਥ ਇਸ ਤੇ, ਇਹੁ ਹੋਇਓ ਜਉਲਾ ।। ਪੀਛੈ ਲਾਗਿ ਚਲੀ, ਉਠਿ ਨ 
ਨੂੰ ਕਉਲਾ ॥ ੬ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਉ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਓ ॥। ਮਨ ਮੰਦਰ ਨੰ 
ਨੂੰ ਮਹਿ, ਦੀਪਕੁ ਜਲਿਓ ॥ ਜੀਤ ਹਾਰ ਕੀ. ਸੋਝੀ ਕਰੀ ॥ ਤਉ. ਇਸੁ ਘਰ ਕੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੀਮਤਿ ਪਰੀ ॥ ੭ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਏਕੈ ॥ ਆਪੇ ਬੁਧਿ. ਨੂ 
ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿ ਬਿਬੇਕੈ ॥। ਦੂਰ ਨ ਨੇਰੈ, ਸਭ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ, ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਮਅਮਮਸਸਸਸਮਸਸੋਸਮੋਸੇਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮੋਸਮਮਮਮਮਸਮੋਸਸਸਮੇ 


ਤਰਾ 


ਅਮਮ 


ਅਸਮਮਸਮਸੋਸਮਸਮਮਸਮਸਮਸਮਸਮਮਸੋਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਸਸੈਸੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੫ ਇਆ 


ਸੈ 
ਸੈ ਹਰਿ ਰੰਗਾ ॥ ੮॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖੇਦਾ=ਕਲੇਸ਼ ਮਾਇਆ ਅਰਥੀ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ। ਤਿਸ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। 
ਨ ਜਉਲਾ=ਵਖਰਾ (ਵਿਰੱਂਕਤ)। ਕਉਲਾ=ਮਾਇਆ। ਹਰਿ ਰੰਗਾ=ਚੋਜੀ ਪ੍ਰਭੂ। 
ਨ ਅਰਥ : ਜਦੋਂ ਇਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਵਿਤਕਰੇ) ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਭੇਦ ਮੰਨ ਲਏ, ਤਦੋਂ 
ਸਬ (ਇਸ ਨੂੰ) ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਕਲੇਸ਼ (ਝਲਣੇ ਪਏ)। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੇ ਇਕੋ ਇਕ (ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝ) 
ਨ ਲਿਆ ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ (ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ) ਸਾਰਾ (ਗੁੱਝਾ) ਭੇਦ ਸਮਝ ਵਿਚ ਆ ਰਿਆ ।੫। 
ਨ ਜਦੋਂ ਇਹ (ਆਪ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਦੋੜਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ) ਨਾ ਇਹ ਕੇ 
ਘ ਰੱਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਇਸ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋ ਇਹ ਵਖਰਾ ਹੋ ੪ 
ਸੂ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਮਾਇਆ ਉਠ ਕੇ (ਇਸ ਦੇ) ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ ਚਲਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੬। ਨ 
ਮ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਨੂ 
ਨੂ ਮਨ ਮੰਦਿਰ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਬਲ ਪਿਆ। (ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ) ਜਿੱਤਣ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਾਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਿਤੀ ਤਾਂ ਇਸ (ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਦੀ (ਅਸਲੀ) ਕੀਮਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ।੭। ਸੈ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ੩ 
ਨੂ ਵਾਲੀ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ (ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੂਰ ਹੈ ਨਾ ਨੇੜੇ ਹੈ (ਉਹ ਤਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ 2। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ 


ਮੇ ਅਮਅੀਅਮਮਮਅਮਮਮਮਮ 


ਘ ਉੰਹ) ਸੈਂਚ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹੈ ।੮।੧। ਸੰ 
ਨੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲ 
ਸੂ ਦੂਰਿ ਨ ਨੇਰੈ, ਸਭ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ ਲੋ 
ਸੂ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗਾ ॥ 8 
ਘ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਮੰ 
ਨੂੰ ੧ ਦੂਰ ਜਾਂ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ), ਹਰਿ ਰੰਗਾਂ (ਵਾਲ) ਲੂੰ 
ਸੱਚ' ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਕੇ 

੨ (ਉਹ ਫੇਰ ਕਿਤੇ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ: ਨੇੜੇ (ਐਤਨਾ ਕਿ) ਸਭ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ) ਸਤਯ ਨੰ 
ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਗਾਉਣਾ (ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ)। ਸਿੰਧੋ ਨੰ 

੩ ਵਕ ਸਰਿ ਕਿਹ ਇਨ ਲੀ ਰਸਦਾ ਸਦ ਹੀ ਨਰ ਸਦ ਚਦਾ 


ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਭ ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੈ 
ਸਾਲਾਹੁਣ ਜੋਗ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਜੇ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਦੂਰ ਜਾਂ ਨੇੜੇ ਦਾ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ, ਸਗੋ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ 
ਐਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਅਮਅਮਮਅਮਗਅੱਮਮੰਮ 
ਅੜ 


ਸਅਸੇਮੈਮਸੈਸੈਮਸੋਸਸੈਮਸਸਸਸਸੈਸਨਮਸਮੈਮੈਸਮੀਮਸਸੀਮਮੀਸੈਸੈਸਸਸੈ 
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ਰੰ 
ਪੁ 
ਹਰ 
ਹੂ 
[ 


ਕਵਨ ਨਿਕਟਿ ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਦੂਰਿ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਆਪ ਭਰਪੂਰਿ।[ਪੰ. ੨੯੪ ੩ 
ਸੋ. ਉਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨ' ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਹਰਿ ਰੰਗਾ' ਦੇ ਨੂੰ 


ਸੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਰੰਗਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇ' ਹਨ। ਨੂੰ 
ਸੂ (ਵਧੇਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪)। ਸਮ 


ਸੇ 
_ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੁ 


ਅਮਅਮਅਮਮ ਆਮ 
ਰੋ 
ਗ 
ਰ ਬਰ 
ਰ ਹੇ 
ਨ 
ਨ 
[ ਕੈ 
ਗੋ 
ਹੋ 
ਪ੍ਰ 
ਿ 
ਹੈ 
ਬੂ 
ਡੇ 
੩ 


ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖਿ, ਝਗੜਾ ਪਾਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੬ 
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ਅਮਮਅੀੰਮਮੰਮਮ 
॥ 


ਹੱ 
1 
ਵਰ 
ਇੰ 


ਸੂ ਟਾਲੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਨ 
ਸੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਲੈ 
# ਜਿਤਣ ਤੇ ਹਾਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਜਾਂ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ, ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ੪ 
ਸੂ ਮਿਲੋ, ਭਰਮ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਫਟਣ, ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਜੋਤਿ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਵੇ, ਨੂੰ 
ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਣਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਹਜ਼ੂਰੀਆ ਸਿੱਖ # 
ਸੂ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਮਾਣ ਵੀ ਮਿਟ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਾਲ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ :- 
ਦੂਰਿ ਨ ਨੇਰੈ ਸਭ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣੁ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗਾ ॥ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮੇ ਲਾਗਾ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਾ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਰਵਿਆ ਸੋਇ ॥ ਮਨੁ ਨੂੰ 


# ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ, ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਨੂੰ 
ਅਮਮਸਮਨੁਸਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਸਸਸਮਮਮਸਮਸਮੋਮਮਮਮਸਸਮੇ 


ਅ੨ਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਨਮਲਸਲਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸੇਸਨਸਮਮਮਸਸੈਸਸੇ 
ਪੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੬ 579 ਜੀ 


ਮੇ 
ਨੂ ਈਹਾ ਉਹਾ ਜੋ ਕਾਮਿ ਤੇਰੈ ॥ % ॥ ਰਰਾਉ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਭਉ ਅਪਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਾਇ॥। ਧਾਵਤ ਮਨੂਆ, ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੀ ਨੂ 
ਨੂੰ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਇਹ ਹਉਮੈ ਭਾਗੈ ॥ ੨ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਵਸਿ ਆਵਹਿ ਨੰ 
ਹੈ ਪੱਚਾ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਰਿਦੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੰਚਾ । ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਇਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੰ 
# ਬੁਝੈ ।। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸਿਝੈ ।। ੩ ।। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਕੋਟਿ 4 
# ਮਿਟਹਿ ਅਪਰਾਧ ।। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਹਰਿ ਹੋਵਹਿ ਸਾਧ ।। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਮਨ ੩ 
ਨੂੰ ਸੀਤਲੁ ਹੋਵੈ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ ॥ ੪ ॥। 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ, ਮਨੂਆਂ, ਠਾਇ ਆਵਹਿੰ, ਮਿਟਹਿ, ਹੋਵਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਿਆ, ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ। ਕਾਮਿ=ਕੰਮ ਵਿਚ। ਜਾਸੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈ 
ਪੰਚਾ=ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਪੰਜ ਵੈਰੀ। ਸੰਚਾ=ਸੰਚਿਆ, ਇਕਠਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਝੈ=ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। & 
ਅਰਥ : ਕਰਿ 
(ਪਰ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ) ਉਸ (ਵਿਅਕਤੀ) ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਘ 
ਨੂ ਦਮ) ਉਤੇ (ਲੋ ਚੰਗੇ) ਭਾਗ ਸਮ ਉਸ (ਡਾਰ) ਫਿਰਦੇ ਵਰ ਹੀ ਉਸ (ਪਰਸ ਦਾ ਨੂ 
ਸੈ ਨਾਮ) ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ, ਤਨ (ਨਾਮ ਦੀ ਠੰਢਕ ਸਦਕਾ) ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਲੂ 
ਘ ਕੇ (ਇਕ ਨਾਮ ਬਿੰਦੂ ਤੇ) ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੧। ਨ 
ਨ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ੂ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੀਰਤਨ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ) ਕਰ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਲੋਕ ਨੂੰ 
ਲੈ ਪਰ੍ਲੈਕ ਅੰਦਰ ਤੌਰੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਆਵੇਂ, ਕਾਵ ਸਹਾਈ) ਹੋਵੇ ।ਪਹਾਉ। ਲੀ 
ਸੈ ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਹਰ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਡਰ (ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਨੂੰ 
ਇਤ 
ਘ (ਨਿਜ) ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਪਦਿਆਂ ਫਿਰ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਘ 
ਜਸ ਪੂ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਇਹ (ਨਾਰਦ) ਹਉ ਭਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ੧ ਪੰ 
ਉਪ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਪੰਜ (ਦੂਤ ਕਾਮ, ਤਰ ਆਦੀ ਚ ਵਜ ਜੀਦ ਹਲ ਜਉ 
ਘ ਜਪਦਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਸੱਚਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਇਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ (ਰੂਪੀ ਘ 
ਦੂ ਅੱਗ) ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਜਾਣਾ। ਜਾਣਾ) ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਨੈਂ 
ਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਕਰੋੜਾਂ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ) ਪਾਪ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਘ 


ਸੈ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ & 
ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਸੋਮਮਮਸਸਸੈਮੇ 


ਅਮਮਗਮਮੰਮੰਮ 
ਰਨ ਅ੨੨੧੧੧੧ਮਮ 


ਮਿ 


ਨ 


ਸਕ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ 
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ਸ ਜਪਦਿਆਂ (ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ) ਸਾਰੀ (ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੪। 
ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਮਿਲੈ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਛੋਡੈ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲੋ # 
ਖ ।। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੁ ।। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ ।। & 
ਕੇ ੫ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਇਹ ਅਗਨਿ ਨ ਪੋਹਤ ॥। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਇਹੁ ਕਾਲੁ ਨ ਹੈ 
ਨੂੰ ਜੋਹਤ ॥। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਤੇਰਾ ਨਿਰਮਲ ਮਾਥਾ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਨ 
ਨੂੰ ਲਾਥਾ ॥ ੬ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਮੁਸਕਲੁ ਕਛੂ ਨ ਬਠੈ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਸੁਣਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਨਹਤ ਧੁਠੈ ॥। ਜਾਸੁ ਜਪਤ; ਇਹ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਕਮਲੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੀਧਾ ਹੋਇ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰਿ, ਸੁਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਉਪਰਿ ਕਰੀ ॥ ਜਿਸ ਕੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ, ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਹਰੀ ॥ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੁ, ਤਿਨਿ ਭੋਜਨੁ ਚੂਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨੂ 


ਗਮਮਅਮਮਅਮੰਅੰਮ 
ਅਮਮਮੰਮੀਮ 


ਨੂ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ੮ ॥ ੨ ॥ ਲੀ 
ਉਖ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਿਲੈ=ਗਿਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਪੋਹਤ=ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉੱਦੀ। ਨ ਜੋਹਤ=ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵੇਖਦਾ। ਭੋਜਨ ਚੂਰਾ=ਮੋਤੀ ਚੂਰ ਦਾ ਭੋਜਨ । ਸੇ 


ਸਜ 
ਸੀ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਬ 
ਘ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆਂ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਹਿਲ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਮੁੜ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਛ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਪਰਸੇਸਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕਈ ਬੈਕਾਂ ਦਾ ਵਾਸ (ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਹਜ ਨਾਲ (ਹੀ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ) ਸੁਖ ਦਾ ਨਿਵਾਸ (ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। ਲੀ 
ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਇਹ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਅਗਨੀ (ਆਪਣਾ) ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ੪ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਇਹ ਕਾਲ (ਮੌਤ ਤੇਰੇ ਵਲ) ਝਾਕ ਨਹੀਂ` ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਤੇਰਾ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। __੩ 
ਨੂੰ _`_ ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਵੀ ਔਖਿਆਈ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਣਦੀ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਦਰਗਾਹੀ) ਅਨਹਦ-ਧੁਨ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ 
ਘ ਜਪਦਿਆਂ ਇਸ (ਜੀਵ) ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਿਰਮਲ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਦਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮੂਧਾ ਘ 
ਨੂ ਪਿਆ) ਕਮਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੭ ਸੀ 
ਨ ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਸ਼ੁਭ ਕਿਰਪਾਦ੍ਰਿਸਟੀ ਸਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਘ 
ਘ ਓਰ) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ) ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਦੇਵੇ (ਉਥੇ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ)। & 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ (ਰੂ) ਆਖ (ਕਿ) ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਬਖਸਿਸ ਕਰ ਦੇਵੇ) ਉਸ (ਨੂੰ ਹੀ % 


ਸੈ ੩, 
ਸਮਮਸਸਨਨਮਮਸਮਸਮਮਸਮੀਮਸਸਸ ਸੋਮ ਮੈਮ ਮਮ ਮਮਮਮ ਮਮ ਮੈ ਨੇ 


ਸੋਸਸੇਮਸਸੇਮਸਸੈਮੈਨੀਮਮਸੇਮਮਮੀਸੈਮਮਸਮਮੈਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮੇਮੈਮੇ 
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ਸੈ 
ਪਲ ਤਾਰਾ ਰੂਪ ਮੋਤੀ-ਚੂਰ (ਭਾਵ ਅਤਿ ਰਸਦਾਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ ਉਤਮ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੈ 


ਘ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੮੨। ਕੀ 
ਨੂ ਠੋਟ : ` ਹਰ ਅੰਕ ਦੇ ਅਰਥ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਸੋਖ ਸੰ 
ਸੈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਉਤ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਰੀ 
ਨੂ ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੁ ॥ ਇਹ 
# ੧ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰ ਕੇ ਕਈ (ਪੁਰਸਾਂ) ਨੇ ਵੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਵਾਸ (ਪਾਇਆ ਹੈ)। ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਲੈ ੨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਣੇ ਕਰਕੇ ਕਈ ਬੈਕੁੰਨਾਂ ਦੇ ਵਾਸੇ (ਤੁਲ ਸੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਸੰਪ ਨੂੰ 
ਸੈ ੩ ਜਿਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਬੈਕੁੰਠਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹਾਸਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਸੰ 


8 ਨਿਰਣੈ : ਪੰਗਤੀ ਬੜੀ ਸਰਲ ਹੈ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਾਨੋ & 
ਸੂ ਕਈ ਬੈਕੁੰਠਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਬੈਕੁੰਠ ਇਕ ਨਹੀਂ, ਕਈ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨੂੰ 


ਸ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- ਸੈ 
ਨ ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਨਾਹੀ ਲਵੈ ਲਾਗੇ ॥ ਮੁਕਤਿ ਬਪੁੜੀ ਭੀ ਗਿਆਨੀ ਤਿਆਗੀ ॥__ ਨੰ 
ਨੀ ਏਕੰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਣਾ।[ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ ਲੂ 
ਸੇ ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ & 
ਸੂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ''ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਪਰਭੂ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰਸਦਾਇਕ ਤੇ ਫਲਦਾਇਕ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਜੋ ਨੂੰ 
# ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਆਵੇ। ਮੇ 
ਨੂ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਬਾਰੇ ਇਹ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਉਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਲੂ 
ਰਿ 


ਨੂ ਦੁਰਲਭ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦਾ ਚਾਹਕ ਹੈ ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਅਟਲ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਨੂੰ 
ਸੀ ਕੇ ਬੈਠੇ, ਨਾਮ-ਰਸੀਆ ਬਣੋ, ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਘ 
ਘ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ''ਬਹੁਰਿ ਨ ਫ਼ੋਡੈ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲੈ ॥ __ ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਹਰਿ ਨੂ 


ਸੂ ਹੋਵਹਿ ਸਾਧ'। ਸੋ, ਕੀਰਤਨੀਏ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਦਵੀ ਦੀ ਸੁਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪੰ 
ਸੈ ਅੱਜ/ਦਿਹ ਸਿਹਤ ਦਿਸ ਮੰਜੀ ਨ ਜਿਹ ਜਿਦ ਧੜ ਦਿਲੀ ਜਾਵੀ ਇਸ ਲੀ 
ਨ ਨੂੰ ਹੀ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਿਤ 
ਆ ਨ ਤੀ ਆ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨੂ ਨ ਲਨ ਤਨ (ਮਾ ਤਰ ਬੰਦੀ ਲੀ ਪ ਕਕਧ ਤੂ 
ਘ ਦੀ ਕਲਮ ਤੋ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ ''ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ'') 

ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਕਵਰ ਗਾ ਗੀ 
ਨ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਦਸ ਇੰਦ, ਰਹਿ ਵਿ 
ਨੂੰ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ।( ੧ ॥ ਐਸੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ, ਤਾ ਕੈ ਹੋਇ॥ ਜਾ ਕਉ ਨੂ 
ਨੂੰ ਦਇਆ ਮਇਆ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਜਨੁ, ਦੁਸਟ, ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਨੂ 
ਨੂੰ ਸਮਾਨੈ॥ ਜੇਤਾ ਬੋਲਣੁ ਤੇਤਾ ਗਿਆਨੈ ॥ ਜੇਤਾ ਸੁਨਣਾ, ਤੇਤਾ ਨਾਮੁ । ਜੇਤਾ ਨ 
ਨੰ ਪਖਨ, ਤੇਤਾ ਧਿਆਨੁ ॥ ੨ ॥ ਸਹਜੇ ਜਾਗਣੁ, ਸਹਜੇ ਸੋਇ ॥। ਸਰਜੇ ਹੋਤਾ ਨੰ 
ਮੂ ਜਾਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਸਹਜਿ ਬੈਰਾਗੁ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਸਨਾ ।। ਸਹਜੇ ਚੂਪ, ਸਹਜੇ ਨੰ 


ਸੈ 
ਨੂੰ ਹੀ ਜਪਨਾ॥੩॥ ਸਹਜੇ ਡੋਜਨ, ਸਹਜੇ ਭਾਉ ॥ ਸਹਜੇ ਮਿਟਿਓ, ਸਗਲ ਦੁਰਾਉ ਘ 
ਸ |! ਸਹਜੇ ਹੋਆ, ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ । ਸਹਜ ਮਿਲਿਓ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਸੰਗੁ । ੪ । ੩ 
ਸੈ ਸੈ 
ਮੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੂ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਇੰਦੀਂ । ਸੈ 
ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਰੈ=ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਟਿਕਾ ਕੈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਏਕ ਸਮਾਨੈ=ਇਕੋ ਜਹੇ। ਸਹਜੇ= ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਹਜ ਵਿਚ ਹੀ। ਚੂ ਚੂਪ=ਚੁੱਪ। ਦੁਰਾਉ=ਲੁਕਾਉ, ਪੜਦਾ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਮਿਟਿਓ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੀ 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਛ 


ਨੂ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਪੰਜ ਜਨਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਨਾਲੋਂ (ਆਪਣਾਂ ਆਪਣਾ) ਸੰਗ (ਸਬੰਧ) ਤੋੜ ਲੈੱਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੈ ਦਸ ਇੰੀਆਂ (ਪਜ ਕਰਮ ਇੱਆਂ ਅਤ ਪੰਜ ਗਿਆ ਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਲੇਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਆਤਮਾ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਦਭੁਤ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਸੇ 
ਉ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਹੋ ਜੇਹੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ (ਪਕਿਆਈ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ (ਮਨ) ਅੰਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸੂ 
ਘ ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਇਆ, ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧ਰਰਹਾਉ। ਰੰ 
ਹੀ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਲਈ ਸਜਣ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ, (ਉਸ ਦਾ) ਜਿਤਨਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਉਤਨਾ ਹੀ ਤੱਤ ਗਿਆਨ (ਵਾਲਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਦਾ) ਜਿਤਨਾ ਸੁਣਨਾ ਹੈ ਉਤਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈ 
ਨੰ (ਹਨ) ਹੈ। (ਉਸ ਦ) ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਵੇਖਣ ਉ) ਉਤਨਾ (ਹੀ ਪੇਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੈ (ਤਵ ਉਹ ਨੂ 
ਸੂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖਦਾ ਹੈ)।੨। ਿ 
ਲੀ (ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ) ਜਾਗਣਾ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ।ਵਜ (ਹੂੰਦਾ ਹੈਰੀ ਉਜ] ਸਹਜ (ਸਦਰ ਲੀ 
ਸੈ 


ਸਸੇਮੈਸੋਮੋਸੋਮੋਸੋਮੋਸੇਮੋਸੇਮਸਮੇਮੋਮਸੇਸਸੋਸੋਮਸਸੋਸੈਸੈਸੇਸਸੈਸੈਸਸੈਮੇਸੈ 


ਮਮਮਮਮਲਮਮਮਨਲਮਮਮਮਲਮਮਲਮਮਮਮਨਸਮਲਮਨਸਮਲਸਮ 
੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੭ ਇਤ 
ਨੰ ਚ ਹੀ ਸਦ ਹੈ ਜਹ ਐਜ ਜਨਾ ਦਾ ਆਦੀ ਕਦ ਹ ਜੇ ਤੁਝ ਰੰ ਜਾ ਹਾ ਹ ਉਹ ਲੂ 
ਘ ਸਹਜੇ (ਭਾਵ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਰਬੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਵੈਰਾਗ (ਵੀ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ੩ 
ਸੈ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਹਸਣਾ ਵੀ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਦਾ) ਚੁਪ ਰਹਿਣਾ ਵੀ ਸਹਜ ਨੂੰ 


(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਬੋਲਣਾ ਵੀ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੩। ਸਮ 

(ਉਸ ਦ) ਤੌਜਨ ਦੀ ਸਹਜ (ਅਫਸਧ) ਵਿਚ (ਅਤੇ ਪਭ ਨਲ) ਪੇਮ ਦੀ ਸਹਜ (ਅਵਸਧ) ਕੰ 
ਵਿਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਦਿ 
ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਘ 


ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੪। ਇਤ 


ਸਹਜੇ ਗ੍ਰਹਿ ਮਹਿ, ਸਹਜਿ ਉਦਾਸੀ ॥ ਸਹਜੇ, ਦੁਬਿਧਾ ਤਨ ਕੀ ਨੂ 
# ਨਾਸੀ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਹਜਿ, ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ ਤਾ ਕਉ ਭੇਟਿਆ ਸੂ 
ਸੂ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥ ੫ ॥ ਸਹਜੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਓ ਨਾਮੁ ।। ਸਹਜੇ, ਕੀਨੋ ਜੀਅ ਕੋ ਨੰ 
ਨੂੰ ਦਾਨੁ ॥ ਸਹਜ ਕਥਾ ਮਹਿ, ਆਤਮੁ ਰਸਿਆਂ ॥ ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਕੇ 
ਨੂੰ ਵਸਿਆ ॥ ੬ ॥। ਸਹਜੇ, ਆਸਣੁ ਅਸਥਿਰੁ ਭਾਇਆ ॥ ਸਹਜੇ, ਅਨਹਤ # 


ਅੰ `ਤੂਰਡ ਤੂ: 
ਅਸੀਮ 


ਨੰ ਦਾਸ, ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ ੮ ॥ ੩ ॥ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰ=ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ। ਅਸਥਿਰੁ=ਪੇਂਕਾ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਰਾ। 
ਸੇ ਪਰਿਓ=ਪਇਆ । ਕਰਮਾ=(ਪੂਰਬਲੇ) ਕਰਮ। 

ਆ ਅਰਥ : ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਵਾਸਾ) ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਵਿਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) 
ਖ ਸਹਜ ਵਿਚ ਹੀ ਉਦਾਸੀ (ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਦੀ (ਸੂਖਮ) ਦੁਬਿਧਾ 
ਘ (ਦੁਚਿਤਾਪਨ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਸਹਜ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) 
ਨੰਦ ਪਤ ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਨੰਦ (ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ।੫। 

ਨੂੰ (ਉਸ ਨ ਸਹਜ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮ ਪੀਤਾ (ਹੈ, ਅਤੇ) ਸਹਜ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ # 
ਲੇ ਨੂ (ਨਮ) ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਆਤਮਾ ਸਹਜ ਦੀ (ਅਨੌਖੀ) ਕਥਾ=ਕਹਾਣੀ ਵਿਚ ਰੈਂਸ- & 
ਲੂ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੬। ਲੀ 
ਮਐਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੈਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਮਮਸੈਸਸਸੈ 


ਅੰ %ਮਮਅੰਮੰਅਮੰਮੰਮਅਮਮੰਮੰਮਮਮਮੀਮਅਮੰਮਮਅਮਅੰਮੰ 


ਲੀ ਲੀ ਦੀ ਤੀ ਨੀ ਲੀ ਲਨ ਸਲਆ ਲੀ ਸੇਲ ਲੇ ਲੈ ਲਨ ਨੀਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੭ ਨ 

ਜੀ 
ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਹੀ ਉਸ ਨੇ) ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਅਨਹਦ) ੪ 
ਸ਼ਬਦ ਵਜਾਇਆ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦਾ) ਰੁਣਤਕਾਰ ਝੁਣਤਕਾਰ ਸੁਹਣਾ ਨੂੰ 
ਲੱਗਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਰਸ ਸਦਕਾ) ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੭। ਕੇ 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਜਿਸ ਦੇ (ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਪੂਰਬਲੇ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ (ਲਿਖਿਆ) ਪਿਆ ਸੀ (ਉਸ ਨੂੰ 

) ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚ ਰੂਪ ਧਰਮ ਵਾਲਾ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਗਿਆਨ ਸੈ 
ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ (ਸਹਜ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਉਸ (ਸਹਜ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਕ 
ਜਗਿਆਸੂ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮।੩। ਉਹ 


ਤੂ ॥੦੪ 


੧ ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ ਸਹਜੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥। ਪਿੰਨਾ ੬੮ 
੨. ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਤਿ ਮੀਠੀ।। ਵਿਰਲੈ ਕਾਹੂ ਨੇਤ੍ਰਹੁ ਡੀਠੀ। [ਪੰਨਾ ਬਣ 
ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤੋਂ ਉਪਰ ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਉਹ ਸਹਜ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

ਦੂ ਸਹਜ ਪਦ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 


0 ਘ 


ਲੈ ਕਰ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸਦਾ ਜੋਤਿ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੰ 
ਸੇ ਅਨਡਵੀ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਰੱਬੀ-ਆਸਕ ਸੈ 


ਦੂ ਅਜਿਹੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਖੇਡਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਸਾਨੂੰ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- ਗੀ 
੬ ਰੰਗਿ ਹਸਹਿ ਰੰਗਿ ਰੋਵਹਿ, ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਸੇ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ, ਬਾਝੁ ਸਚੇ ਨਾਹ ।। [ਪੰਨਾ ੪੭੩ ਸ 
ਨੂੰ ਸਹਜ ਪਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹ। ਗੁਰ: ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਰਸਾਦ ਨਾਲ ਹੀ ਸਹਜ ਘਰ ਲਭਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਨਿਸਫਲ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- ਨ 
ਸੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ, ਸੈ 
0 ਮਿਟਿਆ ਅੰਧੇਰਾ ਚੰਦੁ ਚੜਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੩ ਨੂੰ 
ਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਹਜ ਪਦ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਦਸਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਸੈ 
ਸਨਸਸੈਸੈਸੈਸੋਮੋਮਸਸੋਸਮਸਸੈਸਸੈਮਮਮਸਸੈਮਸਮੈਮਮਸਮੈਮਮਸਸੈਸੇਮ 


ਸਅਸਸਲਲਸੀਲਲਨੀਲਲਸੋਮਮਸਮਮਮਮਮਮਸੀਨੀਨਮਮਮਮਮਮਮਸੀਸੀਸੇਮ 
ਲੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੭ 58 ਲਾ 
ਸੈ 


ਉਰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਥਸੇ, ਗਰਭ ਵਾਸ ਤੇ ਟਰਿਆ ॥ ਪੁਤਰ ਕਲਤ੍‌ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੁਟੰਬ ਸੰਗਿ ਜੁਰਿਆ ।। ਭੋਜਨੁ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਬਹੁ ਕਪਰੇ ॥। ਸਰਪਰ ਨੂੰ 
ਲਊ ਗਵਨੁ ਕਰਹਿਗੇ, ਬਪੁਰੇ ॥ ੧ ॥ ਕਵਨੁ ਅਸਥਾਨੁ, ਜੋ ਕਬਹੁ ਨ ਟਰੈ ॥ ਨੂ 
ਕੂ ਕਵਨੁ ਸਬਦੁ, ਜਿਤੁ ਦੁਰਮਤਿ ਹਰੈ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇੰਦ ਪੁਰੀ ਮਹਿ, 
ਨੂ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ॥। ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ, ਨਿਹਚਲੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ ।। ਸਿਵਪੁਰੀ ਕਾ # 
ਨੂੰ ਹੋਇਗਾ ਕਾਲਾ ॥ ਤ੍ਰੈਗੁਠ ਮਾਇਆ ਬਿਨਸਿ ਬਿਤਾਲਾ ॥ ੨ ॥ ਗਿਰਿ., ਤਰ ਨੂ 


ਅੰ ਅਮਮ ਅੰ 


ਨੂ ਤੀਰਥੁ ਦੇਵ ਦੇਹੁਰਾ ਪੋਥੀ ।। ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ, ਸੋਚ ਪਾਕ ਹੋਤੀ ।। ਧੋਤੀ & 
ਨੂ ਡੱਡਉਤਿ ਪਰਸਾਦਨ ਭੋਗਾ ॥ ਗਵਨੁ ਕਰੈਗੋ ਸਗਲੋ ਲੋਗਾ ॥ ੪ ॥ ਿ 
< ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਅੰ 
ਇਮ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰਗੇ, ਕਬਹੁ. ਮਹਿੰ. ਬਿਨਸਹਿੰਗੇ । ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਛੇਦ ਭੇਦ : ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਰਸਾਦਨ ਭੋਗਾ' ਨੂੰ ਪਰਸਾਦ ਨ ਭੋਗਾ' ਰਸ 

ਲੇ ਮਸੁਧ ਹੈ, ਚੇਤਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਥਮੇ=ਪਹਿਲਾਂ। ਟਰਿਆ=ਟਲਿਆ, ਬਚ ਕੇ ਨਿਕਲਿਆ। ਜੁਰਿਆ=ਜੁੜਿਆ। ਸੈ 

ਆ ਕਾਲਾ=ਵਿਨਾਸ਼। ਬਿਤਾਲਾ=ਭੂਤਨੇ। ਤਰੁ=ਬ੍ਰਿਛ। ਨੀਰਾਰੇ=ਪਾਣੀ। ਦੇਹੁਰਾ=ਦੇਵ ੪ 


ਸੂ ਅਸਥਾਨ। ਸੋਚ ਪਾਕ=ਪਵਿਤਰ ਰਸੋਈ। ਹੋਤੀ=ਹਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲ। ਪਰਸਾਦਨ ਭੋਗਾ=ਭੋਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਰਸ਼ਾਦ ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਾਣੇ । ਸੀ 
ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਪਹਿਲਾਂ (ਮਾਤਾ ਦੇ) ਗਰਭ-ਵਾਸ ਤੋਂ ਨੰ 
ਸੂ ਬਚ ਕੇ ਨਿਕਲਿਆ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੂੰ ਪੁੱਤਰਾਂ, ਇਸਤਰੀ (ਅਤੇ) ਪਰਵਾਰ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਕੈ 
ਘ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸ ਰਿਆ)। (ਜੋ ਜੀਵ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੋਜਨ (ਅਤੇ) ਕਈ (ਪ੍ਰਕਾਰ # 
ਨੂੰ ਦੇ) ਕਪੜੇ (ਹਢਾਉੱਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ) ਵਿਚਾਰੇ ਅਵੱਸ ਹੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ।੧। ਨੂੰ 
ਮੇ (ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਦਸੋ ਕਿ) ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਦੇ ਸੈ 
ਨੂ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ? (ਤੋ ਉਹ) ਕਿਟੜਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ ਜਸ ਨੂ (ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ) ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੂਰ ਕੰ 
ਨੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ?।੧ਰਹਾਉ। 

ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਣ) ਇੰਦ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਜਿਥੇ ਇੰਦਰ ਦਾ ਰਾਜ ਹੈ ਉਥੇ ਵੀ) ਮਰਨਾ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੰ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਮਲੇਕਮਸਮੇਸੈਮਸੇਸੈਮਮਸਸੋਨਸਮਸਸਮਮਮਮਮਮ ਸਨ ਸੈਨ ਮਮ ਮੈਸੇਮੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੭ ਹੀ 


ਤੈ ਹੋ ਹੈ ਗਮ ਲੋਕ ਐਚ ਲੀ ਜੰਵ ਲੇ ਸਦ ਨੀਂ ਗਝਣ। (ਇਤਰ) ਸਿਵ ਲਕ ਵੇ ਝ 
% (ਵਾਸੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਇਕ ਦਿਨ) ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਗਲ ਕੀ) ਤਿੰਨ (ਰਾਜਸੀ, ਤਾਮਸੀ, ਸਾਤਕੀ) 
ਨੰ ਗਾ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਰੀ ਤੂਤਨੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਰਨਾ ਅਟਲ ਹ।। ਸੀ 
ਸੇ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਇਹ ਦਿਸ ਰਹੇ) ਪਹਾੜ, ਬ੍ਰਿਛ, ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼, ਤਾਰੇ, ਸੂਰਜ, ਚੰਦ, ਹਵਾ, ਸ਼ 
ਨੂ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ ਖੁੰਝੇ ਹੋਏ (ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਔੱਗ, ਪਾਣੀ, ਦਿਨ ਰਾਤ, ਵਰਤ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਭੇਦ ਭਾਵ. ਨੂੰ 
ਸੂ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ (ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਸਭ ਹੀ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣੀ ।੩। ਇਵ 
ਆ ਤੀਰਥ, ਦੇਵ-ਅਸਥਾਨ, ਪੋਥੀਆਂ, ਮਾਲਾ, ਤਿਲਕ, (ਪੰਡਤਾਂ ਵਾਲੀ) ਸੁੱਚੀ ਰਸੋਈ, ਹਵਨ, ਘ 
ਲੂ ਧੋਤੀ-ਨੇਤੀ ਆਦਿ ਕਰਮ, ਡੰਡਉਤ (ਕਰਨੀ) ਤੋਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸਾਦ (ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਾਣੇ ਨੂੰ 


ਦੇ ਥਾਨਾ ॥ ਤਹਾ, ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਗੁਣ ਰਸੈ ॥ ਅਨਭਉ ਨਗਰੁ, ਤਹਾ ਸਦ ਵਸੈ ਨੂੰ 
ਨ॥੬॥ ਤਹ, ਭਉ ਭਰਮਾ ਸੋਗੁ ਨ ਚਿੰਤਾ 1 ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ, ਮਿਰਤੁ ਨ ਹੋਤਾ ਨੂੰ 


ਅਰਥ : (ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਪਤ) ਜਾਤਾਂ, ਫਿਰਕੇ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਅਤੇ ਹਿੰਦੂ, ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ. ਅਨੇਕਾਂ ਨੂੰ 
ਜੋਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਜੰਤੂਆਂ (ਸਮੇਤ ਇਹ) ਸਾਰਾ (ਕੁਦਰਤ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ, ਜੋ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਸ ਕੇ 
ਘ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਮੰਡਲ (ਅਵੱਸ਼) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।੫। ਸੇ 
(ਹਾਂ, ਜਿਥੇ) ਅਡੋਲਤਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ, ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਹੈ, (ਉਥੇ) ਨੂੰ 
ਸੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਥੇ (ਪਿਆਰੀ) ਸਾਧ ਸੰ 
2 ਸੰਗਤਿ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਰਸਰਸਕੇ (ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ) । ਉਥੇ (ਭੂ) ਦਾ ਅਨਭਉ ਨਗਰ ਸਦਾ ਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਵਸਦਾ ਹੈ। ੬। ਨ 
ਸੋਸਸੋਮਸੇਸਮਸਮਸੈਸਮੈਸਸੈਮੈਸੈਸੇਸੈਸੈਸਮੈਮੈਮੈਸਮੈਸਮੈਸਮੈਮਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੀਸੈਸੈਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਸੋਸੈਸਮਸਸਸਸਸਮਸਮੈਸਮੈਸਮੀਸੀਸੀਮੀਸੀਸੀਮੀਸਮਮੀਮਮਸਮੀਸੀਮਸੀਸਮੀਸੀਮਮਸੈਸੀਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੭ 587 ਸੀ . 


ਨ ਨ 
ਉਤ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ (ਨਾ) ਡਰ ਹੈ, ਨਾ ਭਰਮ, ਝੋਰਾ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ ਹੈ। (ਨਾ ਉਥੇ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਸੈ 
ਘ #ਤ) ਨਾ ਮਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਤਾਂ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ (ਉਥੇ ਰਸ-ਭਿੰਨੜੇ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ੩ 
ਸੂ ਅਤੇ ਅਨਹਦ (ਸਬਦ ਦੇ) ਅਖਾੜੇ (ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) (ਉਥੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ) ਭਗਤ (ਪਭੂ) ਜਸ ਦੂੰ 
ਸਬ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਸਦੇ ਹਨ ।੭। ਸੈ 
ਉਹ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਦ-ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਅਜੇਹਾ) ਕਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਨਹ 
ਸ ਹੈ ਜੋ) ਉਸ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ (ਵਰਣਨ) ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ਸੈ 
ਘ ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ ਆਖ, ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਰਣਨ ਕ 
ਸੈ ਕੀਤਾ) ਨਿਹਚਲ (ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨੂੰ 
ਸ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮।੪। 
ਤਿਲ 
ਆਕਾਰਾ॥' ਦਸ ਕੇ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੈ 
'ਅਨਭਉ ਨਗਰ' ਸਕੀ ਹਰ ਦਰ ਦੀ ਚ ਬਹਿ ਇਚ ਥੀ ਧੀਰ 
"ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨਹਤ ਆਖਾਰੇ, ਭਗਤ ਵਸਹਿ ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੇ''। ਸੰ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਇਸ ਨਿਹਚਲ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਪੁਜਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸ਼ 
ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨੰ 
ਫਿਰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਰਾ 
ਸੁ ਮਾਰ, ਸੁ ਮਾਰ, 'ਤਸੇ ੪ 
ਦ ਕਾ ਦੁਖੁ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਕੋਇ, ਜਿ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਗਵਾਵੈ ॥ ਇਸਹਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਾਰਿ, ਰਜ ਜੋਗੁ, ਕਮਾਵੈ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਤਿਸ ਕਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭਉ ਨਾਹਿ ॥। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰ, ਸੋ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹਿ ।। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਤਿਸ ਕੀ ਤੂ 
ਨੰ ਕ੍ਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਸੁ ਦਰਗਹ ਸਿਝੈ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਜਿਸੁ ਮਾਰੇ, ਤੂ 
ਨੰ ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰ, ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ ।। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਸੋਈ ਜਤੀ ॥ ਕੂ 
ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਤਿਸੁ ਹੋਵੈ ਗਤੀ ।। ੩ ।। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਤਿਸ ਕਾ ਆਇਆ ਬ 
ਨੂੰ ਗਨੀ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰ, ਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਧਨੀ ।। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਸੋ ਵਡਭਾਗਾ ਸ 


4 ਆ ਲੀ 


ਅਮਮਮੰਮਮਅਮੰਮ 


ਰਿ ਅੰ 


ਤੂ 
੨8, 
1 
ਹ 
ਤੂੰ, 
ਹਉ 
ਰੰ 
ਨ, 
ਨ 


ਸਸੇਮਮੈਸੇਸੋਮਸੇਸਸੈਸੈਮਸਸੈਮੋਸਮਨਮੀਮੀਮਸੀਮੀਸਮਸਸਸਸਸਸਸੈਸੈਮੈ 
ਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੮ 


ਨੂ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਸੁ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਇਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇਸੁ ਮਾਰੇ=ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰੇ (ਭਾਵ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਰਹਾਉ 
ਸੈ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ)। ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ। ਦੁਬਿਧਾ=ਦੁਚਿਤਾ-ਪਨ। ਸਿਝੈ= 
ਘ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਤੀ=ਬੀਰਜ ਉਤੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਗਤੀ=ਮੁਕਤੀ। ਧਨੀ=ਧਨਵਾਨ। 
ਨ ਅਰਥ : ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਇਸ (ਦੁਬਿਧਾ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ ਓਹੀ ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ ਹੈਂ 
ਸ ਓਹੀ ਪੂਰਨ (ਇਨਸਾਨ) ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਕੈ 
ਘ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਸ ਦਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਐਸਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ 
ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਜ ਜੋਗ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਇਸ (ਦੁਬਿਧਾ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਆ. 
ਸੂ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਹ (ਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਸ ਦੀ 

(ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ ਉਹ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਫਲ ੪ 
ਸੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ੨ ਹੁ 
ਨ ਜਿ ਇ ਮਾਓ ਨੀਚੇ ੍ਿਹਚਲ-ਸਨਵਾਨ ਲਜਾਦੀ ਦੀਨੀ ਇਸ ਉਮਰ ਕਦੀ ਉਹ ਲੇ 
ਦੈ ਇਜ਼ਤ ਮਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਹ ਜਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਨ 
ਸੈ ਉਸ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩। 
ਸੈ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਆਇਆ (ਸਫਲ) ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਛ 
ਸੈ ਲਵੇ, ਪਕਾ ਧਨਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ, ਉਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਵੇ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰੀ-ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ) ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਮੈ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਸੁ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ॥। ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਤਿਸ ਕੀ ਨੂੰ 
2 ਨਿਰਮਲ ਜ਼ੁਗਤਾ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਸੋਈ ਸੁਚਿਆਨੀ ॥ ਜੋ ਇਸੁ ਮਾਰੇ, ਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਹਜ ਧਿਆਨੀ ॥ ੫ ॥। ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ, ਥਾਇ ਨ ਪਰੈ ॥। ਕੋਟਿ ਕਰਮ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਪ ਤਪ ਕਰੈ ॥ ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ, ਜਨਮੁ ਨ ਮਿਟੈ ॥। ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨ ਨੰ 
ਨੂ ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥ ੬ ॥ ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨੁ, ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਇਸੁ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਮਾਰੀ ਬਿਨ. ਜੂਠਿ ਨ ਧੋਈ ॥। ਇਸੁ ਮਾਰੀ ਬਿਨ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ ॥ ਇਸੁ ਨੂੰ 
ਮਮ ਨ ਅਮਲ ਆ ਲੀਆ ਆ ਮੇ ਸਆ ਕਮ ਸੋ 


ਅਮਮੀਮਮਮਮੰਮ 
ਅਸਮੰਮਮਮੰਮੀਮਅਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅ੨੧ਮਮੀਮਕਮਮੰਮ 
02੪ 
ਅਮਮਮਅਮਮ 


ਅੰਮੀ 


ਅੜ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੋਮਮਮਮਮ 
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ਰਹ 
੍ ਰੱ 
ਦੂ 


ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਭੇਦ : 'ਸੋਈ ਸੁ ਗਿਆਨੀ' ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, 'ਸੁ' ਉਪਸਰਗ 
ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 'ਸੁਗਿਆਨੀ' ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਉਲਾ=(ਫ਼ਾਰਸੀ) ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ । ਸਿਧਿ=ਸਿਧੀ, ਸਫਲਤਾ। 


ਅਰਥ : ਜੋ ਇਸ (ਦੁਬਿਧਾ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ ਉਹ ਜੀਉ'ਦਿਆਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੈ। ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਜੈ 
ਲਵੇ, (ਜਾਣੋ ਵਿ 
ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇ ਉਹ ਸਹਜ (ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ) ਧਿਆਨੀ ਹੈ ।੫ 

ਦਿ 
ਉਹ) ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮ, ਜਪ, ਤਪ, (ਆਦਿ) ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਇਸ (ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ) ਜਨਮ (ਮਰਨ & 
ਗੇੜ) ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਜਮ ਤੋ' (ਖਹਿੜਾ) ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕਦਾ ।੬। ਹੁ 
ਇਸ (ਦੁਬਿਧਾ) ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ, (ਤੱਤ ਰਿ ਤਿਸ 
' (ਮਨ ਦੀ) ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਹੀਂ ਧੋਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ (ਤਨ, ਮਨ, ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਕੁਝ) ਮੈਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕਿਛ ਨਾਸਵੰਤ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੭॥ ਹਾ 
(ਹਾ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੈ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਵਾਹਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਡੀ 
(ਸਮਝੋ ਦੁਬਿਧਾ ਵਲੋਂ) ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮੁੱਚੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ)। ਨੰ 
ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਨੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦਿਸ ਮਾਰ ਲਿੱਤੀ- ਹੈ. ਜਨਕ! ਅਲ ਕਿ 
(ਮਨੁੱਖ) ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰੀ (ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਹਮ-ਦਰਸੀ) ਹੈ ।੮ ।੫। 


ਨ 
ਅਮਮਮਅਮਮਮਮੀਮਅਮਅਮਅਮਅੰਮ 


ਅਮਅਮੀਅਮਮਮਮੀਮੰਅਮਅਅਅਅਮੀਅਮਅਅਮਮ੨ਮਮ੧੫੧੫੫੨੨੨॥੧੨ਮਮ 
ਤਤ ਪਰ 


ਘ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਜੋ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਨੂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਔਕਿਤ ਹੈ। ਉਇ 
ਨ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਮਾਰਨ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ # 


ਸਮਸੈਸਸਨਸਨਸਸਮੀਸਸੀਮਮਮੀਐਕਸਮੀਨੀਸਮਮਨਸਸਸਮਸਮਮਮਮਸਮੇ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
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ਨੂਰ ਨੇ ਜਹ ਹਦ ਦਬ ਰਹਤ ਉਹ ਬ੍ਨਅੰਚਰਂ ਬਣੂ 
% ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਬਾਰੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ :- 
ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚਿ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵੀ, ਜਬਲਗੁ ਦੂਜੀ ਰਾਈ ॥ ਪਾ ੬੩੪ ਨੂੰ 
ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਦੀ ਰਤੀ ਹੈ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਕੈ 
ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਲੀ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੁਰੈ, ਤ ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤ ॥ ਹਰਿ ਨੂ 
ਸਿਉ ਜ਼ਰੋ, ਤ ਨਿਹਚਲੁ ਚੀਤੁ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੁਰੋ, ਨ ਵਿਆਪੈ ਕਾੜ੍ਹਾ॥ ਨੂ 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੁਰੈ, ਤ ਹੋਇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਤੂੰ ਹਰਿ ਸਿਉ ਨੂੰ 
ਜੋਰੁ ॥ ਕਾਜਿ ਤੁਹਾਰੈ, ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਵਡੇ ਵਡੇ, ਜੋਨ 
ਸ ਦੁਨੀਆਦਾਰ ॥। ਕਾਹੂ ਕਾਜਿ ਨਾਹੀ, ਗਾਵਾਰ ।। ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ, ਨੀਚ ਕੁਲੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੁਠਹਿ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ; ਖਿਨ ਮਹਿ ਉਧਰਹਿ ॥ ੨ ॥ ਕੋਟਿ ਮਜਨ, ਜਾਸ 
ਨੰ ਕੈ ਸੁਣਿ ਨਾਮ ॥ ਕੋਟਿ ਪੂਜਾ, ਜਾ ਕੈ ਹੈ ਧਿਆਨ ।। ਕੋਟਿ ਪੁੰਨ, ਸੁਣਿ ਹਰਿ # 
ਨੂੰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਕੋਟਿ ਫਲਾ, ਗੁਰ ਤੇ ਬਿਧਿ ਜਾਣੀ ॥ ੩ ॥। ਮਨ ਅਪਨੇ ਮਹਿ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਵਿਰਿ ਫਿਰਿ ਚੇਤ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ, ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੋਤ ॥ ਹਰਿ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਨੂੰ 


ਸਿ ਿ ੩ ਅਸ 


ਨ ਤੁਮਰੇ ਸੰਗਿ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਰਚੁ ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ੪ ॥ ੫ 
ਹੱ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਤੱ 
ਲੂ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰ, ਕਾਹੂ, ਉਧਰਹਿੰ, ਜਾਹਿਂ । ਨ 
ਨੋਟ : ਰਿ 
ਬ ਤੇ ਕਾੜ੍ਹਾ, ਕਰਨਾ ਹੈ। 

9 ਪਦ ਅਰਥ : ਜੁਰੈ=ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਜੜ ਹੈ ਰੱ ਕਾ, ਕਤ 
ਨੰ ਚਿੰਤਾ। ਨਿਸਤਾਰਾ=(ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਕਾਜਿ=ਕੰਮ ਵਿਚ। ਮਜਨ=(ਤੀਰਥ) ਇਸ਼ਨਾਨ। ਸੈ 
ਨ ਹੇਤ=ਹਿਤ, ਪਿਆਰ। ਰਚੁ=ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾ। $ 
ਪੀ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ) ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨੂੰ 
ਸੇ ਸਭ ਕੋਈ (ਆਪਣਾ) ਸਜਣ (ਮਿਤਰ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਕਰਨਾਲ ਜੜ ਜੀਦਾ ਹੈਂਤਾ ਉਸ 


ਦੇ ਦ ਚਿਤ (ਦੁੱਖਾਂ ਖਾ ਤੋਂ) ਅਡੋਲ (ਹ ਜਾਂਦਾ ਹ)। ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈਤਾਂ (ਉਸ ਨੰ ਨੰ 
ਸੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਫਿਕਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ । (ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ ਨ 
ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਨੇ ਸੈ ਕੇ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਨਸਸਮੀਸਸਸਮਮਸਸਮਮਸੋਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਨ ਸਮ ਸੋਮਮੋਮਮਨ 
ਸਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੮ 591 


ਨੰ ਸਰ ਸਾਗਰ ਤ) ਪਰ ਚਾਰਾ ਤੇਜਾ ਹੈ।੫ 
ਸੈ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ (ਵੀ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜ (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਤੇਰੇ ਘ 
ਨ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ) ਨਹੀਂ ਹੈ ।।ਰਹਾਉ। 
ਸੈ (ਹੈ ਮਨ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਤੈਨੂੰ) ਵਡੇ ਵਡੇ ਦੁਨੀਆਦਾਰ (ਮਾਇਆਧਾਰੀ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ # 
ਨ ਓਇ ਮੂਰਖਾ ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਚਿਆ ਮਾਲ ਧਨ, ਆਤਮ-ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਆ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ। (ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸੁ (ਹੋਵੇ ਭਾਵੇ ਉਹ) ਨੀਚ ਕੁਲ ਦਾ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ ਉ) ਨੂੰ 
ਘ ਉੱਸ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰ, ਇਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੨। 
ਉਪ ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਨੈ 
ਸ ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਧਿਆਨ (ਕਰਨ ਵਿਚ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਕਿਸਮ ਦੀ) ਪੂਜਾ (ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), (ਜਿਸ) ਹਰੀ 
ਘ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਕਰੋੜਾਂ ਪੁੰਨ (ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ), (ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੋਰ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਫਲ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਘ 
ਨ ਕਰਨ ਦੀ) ਬਿਧੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਜਾਣੀ (ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੩। 

ਸੈ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਯਾਦ ਕਰ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਨਾਲ ਪਏ ਹੋਏ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਮੋਹ) ਪਿਆਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਰੀ। (ਉਹ) ਹਰੀ (ਜੋ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


# ਨਾਂ ਕੋ ਚਤੁਰੁ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੂੜਾ ॥ ਨਾ ਕੋ ਹੀਣੁ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੂਰਾ ॥ ਜਿਤੁ ਕੋ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲਾਇਆ, ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਭਾਗਾ ॥੮॥੬॥ ਉਪ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
£ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੋਹਹਿਂ, ਹੋਵਹਿ, ਤਾਂਤਿ ਇਕ 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮ=ਕੰਮ ਜਰ, ਨੇ ਜਹਹਿਰਹੀ` ਵੈਬ ਸਕਦੇ ਜਮਰੁਲਇਿਆਈ[ 
'ਲਮਮਮਸਨਮਮਮਸਲਲਮਮਮਮੀਸੀਮਲੋਲਲਲਲਮਨਨਲਲਲਲਲਲ 


ਅਮਮਮਮਮਨਸਸਮਨਸਮਮਨਮਮਮਮਮਲਮਮਮਮਨਨਮਸਮਲਮਲਲੇ 
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ਤੀ ਪਤਾ ਅਮਰੁ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਡਾਨ=ਦੰਡ, ਸਜ਼ਾ। ਬਾਨ=ਬੰਧਨ, ਰੋਕ ਟੋਕ। ਬਿਸੇਖਾ=ਵਿਸ਼ੇਸ਼। ਉਨ= 
ਘ ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਮੂੜਾ=ਮੂਰਖ। ਹੀਣੂ=ਕਮਜ਼ੋਰ, ਨਿਰਬਲ। 

ਉ ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ ! ਜਿਸ ਪੂ) ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਲਰਿਆੰ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਭੁੱਖ) ਉਤਰ 
% ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਲਗਿਆਂ) ਜਮਦੂਤ (ਮਾਰਨ ਲਈ) ਨਹੀਂ' ਵੇਖਦੇ, ਜਿਸ (ਭੂ) 
ਨੰ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਲਰਿਆੰ) ਤੇਰਾ ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ,ਜਿਸ ਪਰਭੂ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਲਰਿਆੰ) ਤੂ 
ਸੈ ਅਮਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। 

ਦ੍ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਡੰਡ ਨਹੀਂ (ਲਗਾ ਸਕਦਾ), ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੈਵਕ ਨੂੰ ਘ 
ਨੰ (ਰ) ਰਕ-ੋਕ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ), ਜਸ ਪੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਫਿਚ (ਸਕ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ) ਹਿਸਾਬ ਮੈ 
ਸ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ ਪੁਛਿਆ (ਮੰਗਿਆ) ਜਾਦਾ, (ਹੇ ਮਨ !) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰ ।੬। ਸਜ 
ਸੈ ਜਿਸ ਪੂ) ਦੇ (ਘਰ) ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਆਪ ਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਘ 
ਨ ਨੇਂ ਰੂਪ ਵਿੱਚ (ਕਾਸਮਲ ਹੈ) ਜਿਸ (ਪੂ) ਦੀ (ਸਮ ਦਰਸਟੀ ਨਾਲ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਆ 
ਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ।੭। ਸੇ 
ਉ ਹ ਭਾਈ ! ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾ ਕੋਈ (ਮੁੱਖੀ ਸਿਆਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਈ ਮੂਰਖ ਹੈ। ਨਾ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਕਮਰ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਸੂਰਮਾ ਹੈ।ਜਿਸ ਜਿਸ (ਪੋ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਲੈ ਉਸ (ਪਾਸੇ) ਹੀ ਉਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ) ਉਹੋ ਘ 
ਲੂ ਜੇਵਕ (ਬਣਦਾ ਹੈ). ਜਿਸ (ਦੇ ਮੱਥ) ਉਤੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧੬। 

ਪੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿ ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ 
ਨੂ ਪਬਧਤ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਜੋੜ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੇਰੇ 
ਲੂ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ। ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ, ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਨਾ 
ਮੈ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਵਡਾ ਲਾਡ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੈ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ 
ਘ ਚੰਬੜਦੀ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇ' ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਮੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੇਤ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ 
# ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ-ਘਾਲ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਲੂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਸੈ 
ਨ ਜਥੇ ਪਰਭੂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਾਹਿਬ ਛੁ 
ਨੈ ਦਾ ਸੇਵਕ ਓਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਥੇ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਦੋ ਹਨ। ਸੋਵਕ ਦੀ 
ਅਮਮਮਸਮਮਮਸਮਨਮਮਮਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਸਲਲਮਸਨਮਸਸੈਲੇ 


ਅ੨ਮਮਮ੫੧ਮਮੰਮਮੰ 


॥੦%੪ 


ਅਮ੫੫ਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮਮਅੰਮਮਮਮੰ 


ਸਲਸਮਮਮਸੋਮਸੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮ ਮੋਮ ਮੇ ਮੇ ਸਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਮਮ ਮਮ 


ਉਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੯ ਨੀ 
ਸੂ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੀ ਇਹੋ ਹੈ :- ਉਪ 
ਸਾ ੧. ਸੈ ਸੇਵਕੁ, ਜੋ ਲਾਇਆ ਸੇਵ।। ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਏ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ।[ਪੰਨਾ ੧੧੫੯ ੪ 
ਨੂੰ ੨. ਸੋ ਸੇਵਕ ਹਰਿ ਆਖੀਐ, ਜੋ ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਲੀ 
ਸੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਉਪੇ ਆਗੀ ਧਰੇ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮ ਕੇ 
ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ, ਜੈਸੇ ਸਰਪ ਆਰਜਾਰੀ ।। ਨੰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅੀਮਮੀਅਮੰਮਅਮਅਮ 


ਸੈ 

੍ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਹਿਂ । 
ਪੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰਜਾਰੀ=ਉਮਰ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਬਿਸਾਰੀ=ਵਿਸਾਰ ਕੇ। 
ਸੂ ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾ ਜੀਆ=ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਥਿਰੁ ਥੀਆ=ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਰਿਆ। ਸੈ 
ਸ ਕਰਾਸ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਾਗ ਬਤਨ=ਕਾਂ ਦਾ ਬਦਨ ਭਾਵ ਮੂੰਹ! ਬਿਸਟਾ ਮਹਿ=ਗੰਦਗੀ ਵਿੱਚ। ਬੇਸੁਆ ਘ 
ਮੂੰ ਪੁਤ=ਵਸਵਾ (ਕੰਜਰ) ਦਾ ਪੁੱਤਰ। ਨਿਨਮ=ਬਿਾਂ (ਕਲ ਦੇ) ਨਾਮ ਤਂ। ਸੀਝ ਛਤਾਰਾ=ਸਿਗਾਂ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
ਮ ਛਤਰਾ। ਕੂਰੁ= ਕੂੜ। ਕਾਰਾ=ਕਾਲਾ। ਰਾ 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ” ਬਿਨਾਂ ਜਿਵੇ ਸੱਪ ਦੀ (ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ) ਉਮਰ ਜ਼ਹਰ ਨਾਲ ਘ& 
ਮੂ ਸੜਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਸੜਦਿਆਂ ਬਲਦਿਆਂ ਨੂ 
ਸਬ ਜੀਉ ਦੇ ਹਨ ।੧। ਸੈ 
ਪੁ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜੋ (ਮਨੁੱਖੀ ਇਕ ਨਿਮਖ (ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ) ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ (ਬਿਤੀਤ ਨੂੰ 
ਸ ਕਰਦਿਆਂ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਰੋੜਾਂ ਦਿਨ (ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ) ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਗਿਆ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ (ਸਮਝੋ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੈ 
ਉ (ਹੈ ਭਾਈ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨੂੰ 
ਸ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੰਦਾ ਕੰਮ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ) ਕਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ, ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਕੇ 
ਨੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਉਪ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਕਤ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਕੰਮ ਕੁੱਤਿਆਂ ਵਰਰੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਸਾਕਤ ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਤਮ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਅਮੰ 


ਮੁਸਲਸਕਲਲਕਨਲਸਸਲਲਸਨਕ ਸਮ ਕਲਲਲਸਸਨਲਲਲਸਲਲਲ 
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ਤਰ 'ਬੇਸੁਆ ਕੇਰੇ ਪੂਤ 
ਘ ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਨਾਮੁ ਤਿਸੁ ਜਾਇ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੪੧੫) ।੩। 

ਮੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਫੱਤਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
# ਸਾਕਤ ਕੂੜ ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤਾਂ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 


ਨੂ ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ, ਗਰਧਭ ਕੀ ਨਿਆਈ ॥। ਸਾਕਤ, ਥਾਨ ਭਰਿਸਟ 


ਨੂੰ ਫਿਰਾਰੀ ॥ ੫ ॥ ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ, ਕੂਕਰ ਹਰਕਾਇਆ ॥ ਸਾਕਤ ਲੋਭੀ, ਬੰਧ ਨੰ 
ਮੈ ਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ੬ ॥ ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਆਤਮ ਘਾਤੀ ॥ ਸਾਕਤ ਨੀਚ, # 
% ਤਿਸੁ ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ ੭ ॥ ਜਿਸੁ ਭਇਆ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਤਿਸੁ ਸਤਸੰਗਿ 


ਇਸ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਿਰਾਹੀ' । 
ਪਾਠ ਭੇਦ : ਕਈ ਸਜਣ 'ਬੰਧੁ ਨ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬੰਧੁਨ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਰਧਭ=ਖੋਤਾ। ਭਰਿਸਟ=ਅਪਵਿਤਰ। ਫਿਰਾਹੀ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਹਰਕਾਇਆਂ= 
# ਹਲਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਬੰਧੁ=ਬੰਨਾ, ਰੋਕ। ਆਤਮਘਾਤੀ 
ਰਿ 
ਸੈ : (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਖੋਤੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਵੇਂ ਖੋਤੇ ਖੇਹ ਸ 
ਲੈ, ਹਨ ਤੋ) ਸਾਕਤ (ਰਸ ਰਿਸਣ ਹੋਏ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਫਿਰਦਿਆਂ ਉਹ ਪਾਈ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ।੫। ਹੂੰ 
ਨ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਸਾਕਤ ਇਉਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ) ਹਲਕੇ ਹੋਏ (ਕੁਤੇ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। ਘਰ 
ਨ ਕਤ ਰੀਆੀ ਨੇ (ਸੀਟੀ ਤਿਨ ਕਦੀ ਬਨ ਲੋਰੀ ਹਾਇ ਇਵ ਰਜਿ ਉਵ 
ਸੇ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੁਰਸ਼) ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਹਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਉਸ 
ਨੰ ਦੀ ਸਾਕਤ ਨੀਚ ਪੁਰਸ਼ ਵਾਂਗ ਕੋਈ (ਉਚੀ) ਕੁਲ ਤੇ ਜ਼ਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ੭। 
ਸੈ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਤਿਸੰਗ ਨਾਲ ਘ 
ਦੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਭਉਜਲ-ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੮੧੭॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਜੇ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਇਹ ਸਦਾ ਸੈ 
ਦੈ ਲਈ ਸਥਿਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਉ 
ਭਾਵੇਂ 'ਛ਼ਿਨ' ਦਾ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਅਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਛਿਨ ਮੁ 
ਲੀ ਆ 


ਅਮਅੰਮਮਅਅੰਮਮ 
 ` 
ਦਿ 
(੫; 
ਅਮਮਅਅੰਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮ 


ਅ੨੫੧੫ਮਮਮਮੰਮਮਮ 


ਅ੨੧੧ਮਮਮ 


ਸੋਸਸੇਮਸੈਸੇਮਸੈਮਸੈਸੈਮਸਸਮੈਸੈਮਸਮੈਸੀਮਸਮਸੈਸੀਮਸੈਸਮਮਸੇਮੈਮੀਸੇਸੈਮੇ 
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ਨੂੰਹ ਹਜ ਲਗਾਤਰੀ ਨਮੌਲਰਨ ਤੋਂ ਬਅਦ ਆਪਣਾ ਅਢਤੀ ਭੂਪ ਧਰੀ 

ਸੈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਸਾਕਤ' ਕਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬਣਿਆ & 
ਨੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਲਕ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ। ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੋ ਭੈੜੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ 
ਲ % ਜੋ ਉਸ ਬੀਰੀਰਿਣ ਹਲ, ਜਹਾ ਦਾ ਦਵਾ ਇਸ ਅਰਜੀ ਚਿਚ ਦੱ ਹੀ ਇਥੋ ਜਥਾ 


ਅਮਮੰਮ 


ਘ ਟਿੰਧੂਟੈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਘਾਤੀ, ਸਾਕਤ, ਨੀਚ, ਕੁਲਹੀਣ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਧ੍ਰਿਕਾਰਿਆ ਹੈ। ਆ 
ਉ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਸੂ 
ਸ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਉਸ ਦੇ ਮਨੁੱਖੀ-ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਬੰਨੇ ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਲੂ 


ਲੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਮੋਹਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ ।। & 
ਨੂ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਧਿਆਇਓ ਮੋਹਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਉ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਆ ਥਾਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਨੂੰ 
ਨ ਬਚਨਿ, ਸੁਨਿ ਰਸਨਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ । 
ਸ ੨॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਮਿਟਿਆ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਦਇਆ ਤੇ, ਮੇਰਾ ਨ 


ਸਿ 
੍ 
ਕੰ 
ਹੂ 
ਰੰ 
ਰ 
ਕੰ 


ਟ 

ਟੂ 

ਨ 

ਹ ਤ 
ਰਿ 
ਲੱ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉ', ਥਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਨਾਲ। ਪਰਮਗਤਿ=ਉਚੀ ਪਦਵੀ। ਮੈਂ 
ਆਪੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ। 

ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ 
ਮੇਰੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖਾਈ ਹੈ ।੧। 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਨਾਲ ਹੀ ਮੈਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਘ 
ਹੀ ਮੈਨੂੰ (ਉਚੀ ਅਥਵਾ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ) ਸਥਾਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਆ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ (ਬੋਲ-ਚਾਲ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਂਗ (ਮਿੱਠੀ) ਹੋਈ ਹੈ ।੨। ਸੇ 

ਕਰਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਮੈਲ ਸਰੂ 
ਪਰਤਾਪ (ਬਹੁਤ ਵੱਧ ਗਿਆ ਹੈ) ।੩। 
ਮੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਭਰਮ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ) ਦੂਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, 1 
ਆ ਅਤ ਨ ਸੀ ਆ ਆ ਮਆਅਅ ਲਅਲ ਮਨ ਸਿ 


ਅਮਮਮੀਮਮੀਮਮਮੀਅਮੀਅਅਮੰਮਮਅਮਮਮੰਮ 


ਪਿ 1 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਲੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ 
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ਆ ਤੀ ਜਿ ਜਤ ਜੀ ਬਸ ਤਹ 

ਨ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਕੀਨੋ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ । ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤਰਿਆ 
# ਲੋਗੁ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਮੇਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, 

ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ਨਿਧਿ ॥ ੬ ॥ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ, ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

ਨ ਤਿਸ ਕੀ ਕਟੀਐ, ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਜਾਗਿਆ ਮੇਰਾ ਨੂੰ 


ਨੰ ਕ 


[ਤੂ 
ਹੈ 
[ 
ਰੂ 
ਹੀ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਨ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਧਿ=ਸਫਲ। ਕਰਮੁ=ਭਾਗ। ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ। ਉਪ 

ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਹੀ (ਮੈਂ) ਰਾਜ ਜੋਗ (ਮਾਣਨਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੰਗ ਸ਼ 

ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਲੋਕ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ।੫। ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਸਫਲ ਪਰੇ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰ ਲੂ 

ਕੇ (ਮੈਂ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਵਾਲਾ ਉਜ਼ਾਨਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੬। ਸੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਸਾ (ਧਾਰਨ) ਕੀਤੀ ਹੈ. (ਭਾਵ ਟੇਕ ਨੂੰ 

ਸੈ ਟਿਕਾਈ ਹੈ), ਉਸ ਦੀ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀ ਗਈ ਹੈ ।੭। ਨ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਿਆ (ਭਾਵ ਓਦੇ ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਘ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੇ 

ਸੈ 


ਅਮਗਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮ 


ਲੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਮੈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਨੂੰ 


ਨੰ ਸਰ ਗੁਰੂ ਉਤ ਆਸ ਓਟ ਰਖੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਜਮਾਂ ਵਲੀ ਵਹੀ ਕੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਪਖ 


ਨ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ) ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਭਾਗ ਸੂ 
ਘ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਚ # 


ਸੂ ਤੋਂ ਕੰਚਨ ਬਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਨ 
ਨ ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ, ਨੂੰ 
ਲੂ ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਉ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਨ 


ਆਲਮ ਲੋਕ ਕੇ ਨੇਕ ਲੇ ਲੋਕ ਮੇ ਲੋਕ ਮੇ ਲੇ ਮਮ ਲੇ ਮੇ ਮਮ ਸਨ ਲੇ ਕਲ ਕੇ 


ਸਮਸਸਸਸੇਸਸੋਮਸਮੈਸਮੈਮਸਸੀਸਸਮਮਸੈਮੀਮਮਮੋਮਮਨਸਸਮਸੈਸੈਮੇ 
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ਮੇ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ, ਸਿਮਰਉ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ॥ ਨੂੰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸਾਵਧਾਨ : 'ਸਿਮਰਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਮਰੋ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਥੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਸਿਮਰਉ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
'ਅਕਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਕਲ' ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ'ਅਕਲਿ' ਸ਼ਬਦ ਬੁਧੀ ਦਾ 


% 

ਰੈ 

ਕਰ 

੫੭ 

ਨ 

ਕੂ 

ਰਿ 

ਅੀਮਮਮੰਮੀਮਮਮਮੰਮੰਅਮਮੰਮੀਮੰਅਮਅਮੀਅਮੰਅੰਮ 


ਸਮਅਮੀਅੀਮੀਅਮੀਮੰਅਅਅੀੰਅਮੰਮਅੰਮ 


ਮੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਮਰਉ=ਮੈ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ। _ਹਰਉ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਸੈ ਪਾਖਾ=ਪੱਖਾ। ਮਹਾ ਅਗਨਿ=ਵਡੀ ਅੱਗ (ਮਾਇਆ)। ਢੋਵਉ=ਮੈ' ਢੇੱਦਾ ਹਾਂ ਅਕਲ ਗਤਿ=ਅਕਲ ਸੈ 
ਘ ਕਲਾ (ਬਣਾਵਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਤਾਰ) ਦੀ ਗਤੀ (ਅਵਸਥਾ)। 
ਉਰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈ” ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ (ਮਹਾਰਾਜ) 
ਸੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹਨ ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ ।੧। 
ਨੂੰ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੈ' ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਜੀਉਂਦਾ) ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਧੋ ਨੂ 
ਨੂ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ ਤਵ ਮੈਂ ਗਰ ਦੇ ਸਬਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਫਦਾ ਨੂ 
ਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ) ।੧ਰਹਾਉ। ਨ 
੬ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਸ ਵਿਚ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਉਸ ਧੂੜੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ (ਲਗੀ ਹੋਈ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ (ਮਨ ਤੋਂ) ਢੂਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੨। ਸੇ 
ਸੇ 6 
ਨੈ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਅਗਨ ਤੋਂ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਿਆ (ਬਚਾਇਆ ਬਚਾਇਆ) ਹੈ ।੩। 
ਨ ਦੂ ਦੇ ਘਰ ਉਹ ਪਲ ਵਲ ਜੋ ਰੂਪ ਛਣਦਣਰਰ ਹੈ 
ਨੂ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ) ਸਮਝੀ ਹੈ ।੪। ਸੱ 
:ਨਜਾਉ ਇਨ ਗਿ ਗਿ ਹਦ 


ਅਮਮੰਮੀੰਅਮਅੰਮ 
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ਮੇ 
ਉਪ ਜ਼ਜੂ ਗੁਰ ਕੇ ਗਰਗ ਪੀਸਉ ਨੀਤ ॥ ਜਿਸੁ ਪਰਸਾਦਿ, ਫੇਰੀ ਸਭ ਨੂ 
ਸ ਮੀਤ ॥ ੫ ॥। ਜਿਨ ਗੁਰਿ, ਮੋਕਉ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥ ਆਪੁਨਾ ਦਾਸਰਾ, ਆਪੇ ਸੂ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੀਸਉੱ', ਕਰੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੀਸਉ=ਪੀਂਹਦਾ ਹਾਂ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ, ਜੀਅ-ਦਾਨ। ਕਲਿ ਕਲੇਸ=ਕਲ ਜੁਗ ਦੇ 
ਦੁਖ, ਰਗੜੇ-ਝਗੜੇ। ਸਮਰਾਥਾ=ਸਮਰਥ, ਪੂਰਨ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। 
ਅਰਥ : ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਮੈਂ ਲੰਗਰ ਲਈ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਚਕੀ) ਪੀਂਹਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ 

(ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ (ਮੇਰੇ) ਮਿਤਰ (ਬਣ ਗਏ ਹਨ) ।੫। 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਜੀਅ ਦਾਨ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਦਾਸਰਾ ਆਪੇ ਹੀ ਮੁਲ ਲੈ 
ਹੈ।੬& 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਆਪ ਹੀ ਲਾਇਆ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਕਲ੍ਹ, ਕਲੇਸ਼, ਡਰ, ਭਰਮ, ਦੁੱਖ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਸਮਰਥ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ ।੮।੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਢੋਵਉ ਪਾਣੀ ॥ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਅਕਲ ਗਤਿ ਜਾਣੀ ॥ 


ਅ੧੧੨੧ਮਮੰਮਮੰਮਅੰਮ 
&ੂ । 


ਰੰ ਤ੍ੰ 


ਮਹ 


੪ 


2 
। 
ਹੂ 


ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤਭੇਦ ਨਹੀਂ। ਦੂਜੀ 
ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉ! ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਮੈਂ ਅਕਲ) ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ (ਗਤਿ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਣੀ 


ਨ ਮਿਣ 


ਪਿ - 
ਲਿ 


ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂ 
੨ _ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਅਕਲ' ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ । [ਸੰ ਪੇ ਨ 
੩. __ ਕਲਾ (ਬਨਾਵਟ) ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤੀ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਥੇ 
੪. (ਹੈ ਭਾਈ |) ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਹੈ।(ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਮਮ ਸੇਮ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੋਮ ਸਮਮ ਮਮ ਮੈਸਸਮੋਮਮਮਮ ਮਲ ਸੈਮੇ ਸੇ 


ਸਮਸੈਮਸਸਸੈਮਕਮਸੈਮੀਸੈਸੈਮਮਮਮਸੀਸਮਸੀਸਮੀਮੀਮੀਸੀਮਮਮਮਮਮੈਸੈਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੦ 599 ਭੀ 


ਸੈ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਅਕਲ' ਦਾ 'ਲ' ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 'ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਗਤੀ' (ਅਵਸਥਾ) ਸੰ 


ਅ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਜੀਵਨ-ਅਧਾਰ ਦਾ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ੪ 
(ਰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਸੰ 
ਨ ਕਰਨੀ ਇਹ ਦਾਸਤ-ਭਾਵ ਚਾ ਇਕ ਜਿਸਮਾਦਿਕ ਚੰ ਹੈ ਪੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਸ ਕਲ-ਕਲੋਸ਼, ਭੈ-ਭਰਮ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਪ 


ਅੰਮੰ 


ਨ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦ, ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥। ੩ 
ਸੂ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਅਸਨੇਹੁ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਜੋ ਨੂ 
ਨੂ ਪਹਿਰੈ ਖਾਇ ॥ ਜਿਉ, ਕੂਕਰ ਜੂਠਨ ਮਹਿ ਪਾਇ ॥ ੧ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, & 
# ਜੇਤਾ ਬਿਉਹਾਰੁ ।। ਜਿਉਂ, ਮਿਰਤਕ ਮਿਥਿਆ ਸੀਗਾਰੁ । ੨ ।। ਨਾਮੁ & 
ਨੂੰ ਬਿਸਾਰਿ, ਕਰੇ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ, ਤਨ ਮਹਿ ਰੋਗ ॥ ੩ ॥ ਨਾਮੁ 
ਸੈ ਤਿਆਗਿ, ਕਰੇ ਅਨ ਕਾਜ ।। ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਪਾਜ ॥ ੪ ।। ਨ 
ਹੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਏਖ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਮਹਿ. ਸੀਂਗਾਰੁ, ਨਹੀਂ, ਜਾਇਂ । ਸੇ 
ਸੇ ਨੋਟ : ੧. 'ਜੂਠਨ ਮਹਿ ਪਾਇ' ਨੂੰ 'ਜੂਠਨ ਮੁਹਿ ਪਾਇ' ਪਰਜਾ (ਤਰਹ ਗਿਧਾ 
ਲੇ ਜਿਵੇਂ ਸਰੂਪ 'ਜਾਇ ਨੂੰ 'ਜਾਇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹ। ਸੇ. ਜਿਵੇਂ ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਨੂੰ 


ਗਮ 


ਸੈ ਠੀਕ ਹੈ। ੨. 'ਪਹਿਰੈ ਖਾਇ' ਨੂੰ 'ਪਹਿਰੈਂ ਖਾਇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਫੁਟਕਲ : ਦਰ ਅਤੇ ਅਸਲੇ ਨੰ ਦਹ, ਅਸ ਪੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੇਹ ਇਥੇ ਡੀ 
ਸੂ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ 'ਅਸਨੇਹੁ' ਦਾ ਔਂਕੜ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਮੀ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਸਨੇਹੁ=ਪਿਆਰ, ਪ੍ਰੈਮ। ਪਹਿਰੈ=ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ। ਖਾਇ=ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੂਠਨ # 
ਇੰਦ ਨ ਮਹਿ=ਜੂਠ ਵਿੱਚ! ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ। ਅਨ ਕਾਜ=ਹੋਰ ਕੰਮ। ਪਾਜ=ਵਿਖਾਵੇ। ਉਪ 
ਅਮਮਮਸਸੋਮਮਸਸਮਮਲਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਨੇ 


ਅਸ 


%੫% 


71574 
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ਦਾ ਰਜ ਨ ਸਿ ਅਤ ਤਜ ਸਬ ਭੀ ਅਤੇ ਨ 
ਘ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਪਿਆਰ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਜੋ ਕੁਝ ਖਾਂਦਾ (ਅਤੇ ਕਪੜੇ) ਨੂੰ 
# ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ) ਜਿਵੇ' (ਕੋਈ) ਕੁੱਤਾ ਜੂਠ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ) ਪਾਉਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਹੈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਰਦੇ ਉਤੇ ਝੂਠਾ ਸ਼ੀਂਗਾਰ (ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦ'ੋਥਾਂ ਦੇ) ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, (ਉਸ 
ਸੈ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਬੀਮਾਰੀ (ਦਾ 
ਲੂ ਤੇਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ || 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ (ਫਜ਼ੂਲ) 
ਸੈ ਇਹ) ਸਾਰੇ ਝੂਠੇ ਵਿਖਾਵੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ ।੪। 

ਨਾਮ ਸੰਗਿ, ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਵੈ ॥ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰਤੋ, ਨਰਕਿ # 
ਜਾਵੈ ॥ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਜਿਨਿ ਮਨਿ ਨ ਆਰਾਧਾ ॥ ਚੋਰ ਕੀੜੇ 


ਨਿਆਈ, ਜਮਪੁਰਿ ਬਾਧਾ । ੬ ॥ ਲਾਖ ਅਡੰਬਰ, ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ ।। ਕੇ 


ਅੰਸ਼ ਰਿ 
ਅਮਮਮ 


॥੦੪ 


ਗ੧ਮਮੰਮੰਮਮ 
ਅਮ੨ਮਮ੫੧੧੧੧ਮਮੰਮੰਮ 


ਅਖ 
ਨ 
3 
& 
ਨ 


ਤੱ 
ਕੂ 
'&! 
ਰਤ 
ਕੱ 
੫ 
ਡ 
ਜੰ 
ਰੀ 
ਕੈ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥ ੮ ॥ ੧੦ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਿਆਈਂ' । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ! ਅਡੰਬਰ=ਠਾਠ-ਬਾਠ। ਬਿਸਥਾਰਾ=ਫੈਲਾਉ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ 
ਮੈ ਲਾਉਂਦਾ, (ਉਹ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ (ਵੀ ਅੰਤ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇਆ 
ਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। 
ਦੂ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਕਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਦਿਲੋਂ) ਨਹੀਂ' ਸਿਮਰਿਆ, (ਉਹ) ਚੋਰ 
ਲੂ ਵਾਂਗ ਜਮ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ੬ 


੫੫੧੧੧ ਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਮੇ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਲੱਖਾਂ ਠਾਠ-ਬਾਠ (ਅਤੇ ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ) ਬਹੁਤਾ ਖਿਲਾਰਾ (ਹੋਵੇ, ਸਚ ਜਾਣੋ ! 
ਸੂ ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕੂੜਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ ।੭। 
ਹਰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੈ 


6 ਅਮ੨੦੧੫ਅ੧੧੧ਮਮਮ੧੫ਮਮੰਮੰਅਮੀਮੰਮਅਮ 


ਸਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਲੈਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸਸਮਨਸਨਸਲਸਲੇ 


ਸੈਨੈਜੀਸਸੀਸਮਸਸੈਸੀਸੇਮਸੀਸੈਸੀ ਮਮ ਮਨੀ ਮੀ ਸੈਮ ਸੈਸੈਮੀ ਸੈਮ ਕਸ ਸੈਮੈਸੇਮੇ 
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ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੮।੧੦। 


ਅਮ੨ਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਉਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਹੁੰਦ, ਭਿਖਾਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ ਰੋਵੇ ਤਾਂ ਮਾਂ ਦੁੱਧ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੈ 


ਨੂ ਤਰ ਜਦ ਪਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਇਉਂ ਨਮ ਦੀ ਮਗ ਕਰੇ - = 
ਨ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦ, ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਅਸਨੇਗੁ॥। ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- ਨੀ 
ਸਮ ੧. ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਸੋ ਸੀਤਲੁ ਹੂਆ ॥ ਸੈ 
ਨ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਧ੍ਰਿਗ ਜੀਵਣੁ ਮੂਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੫ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. ਸੁਖ ਸਮੂਹਾ ਭੋਗ ਭੂਮਿ ਸਬਾਈ ਕੋ ਧਣੀ ॥ ਸੇ 
ਨ ਨਾਨਕ, ਹਭੋ ਰੋਗੁ, ਮਿਰਤਕ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ ਨੂੰ 
ਸੱ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨਾ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ 'ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਜਨਮ ਲੂੰ 


ਦੂੰ ਜਾਣੋ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਪਾਸ ਸਭ ਰੋਗ ਹੀ ਹਨ । ਉਹ ਆਪ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। __ ਨੂੰ 
ਲੂ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ, ਜੋ ਅੰਤਿ ਨਿਬਾਹੈ ॥ ਸੋ ਸਾਜਨੁ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਚਾਹੈ ॥ ੧ ॥ ਰਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਸੰਗਿ ਚਾਲੈ ॥ ਦਇਆਲ ਕੂ 


] ਸੈ 
ਨੂੰ ਰਾਸਿ ॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ, ਕਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸਿ ॥ ੪॥ ਨ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
ਉਖ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਹਂ, ਪੇਖਾਂ, ਤਹ । ਰੇ 

ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਮੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਅੰਮੰਮੰਮ 


ਨੋਟ : ੧_ 'ਨਵਤਨੁ' ਜੁੜਦ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰ ਕੇ 'ਨਵ ਤਨੁ 
# ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ੨. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਰਬਸੁ' ਨੂੰ 'ਸਰਬ ਸੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੇਖਾ=ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਘੜੁ=ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ। ਚਤੁਰੁ=ਸਿਆਣਾ। 

ਅਰਥ : ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਆਰੰਭ (ਭਾਵ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਮਧ (ਜੁਆਨੀ) ਵਿਚ 
ਅਤੇ) ਅੰਤਿ (ਬੁਢੇਪੇ ਤਕ ਭਾਵ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਤਕ ਮਿਤਰਤਾ-ਭਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਨਿਬਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਅਸਲੀ) ਸਜਣ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਲੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੀ (ਅਜਿਹੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਚਲਦੀ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਦਿਆਲੂ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ (ਜੋ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) 
ਸੈ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਉਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਜਣ) ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਕਦੇ ਕਲਾ) ਛਡ ਕੇ 
(ਕਿਧਰੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਵੀ (ਮੈਂ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ)।੨। ਉਵ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਸਜਣ ਸੁੰਦਰ, ਸਿਆਣਾ, ਤਵ 

'ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ, ਭਾਈ, ਪੁਤਰ, ਪਿਤਾ, ਮਾਤਾ (ਸਭ ਸਾਕ) ਹੈ ।੩। 
ਉਹ ਸਜਣ ਮਰ ਜੀਨ ਹੈ (ਮੋ ਪਰਦਾ ਅਸਰ ਹੈ, ਮਰ (ਜੀਵਨ ਪੀ ਹਮ ਉਸ ਝ 
ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ (ਉਸ ਨਾਲ ਪੌਕੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ।੪। ਨ 


ਅਗ੧ਮਮਮੀਮੰਮੰਮਮ 


੨੫੧੧੫ ੧ਮੱਮੀਮਮਮੀਅਮੰਅਮੰਮਮਮ 


ਤਹ 


ਅਮਮਮਮ੧ਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮੰਮ 
02੪ 


ਨ ਚੀਨ ॥ ਸਰਬਸੁ ਨਾਮੁ, ਭਗਤ ਕਉ ਦੀਨ ॥ ੮ ॥। ੧੧ ॥ 
ਊਂ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਇਆ ਸਿਲਕ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਸੀ, ਫਾਹੀ। ਚੀਨ=ਪਛਾਣਿਆ। ਨਵਤਨੁ= 
ਸੈ ਨਵਾਂ। ਬਾਲਾ=ਜੁਆਨ। ਸਰਬਸੁ=ਸਭ ਕੁਝ, ਸਾਰਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ । 
ਖ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣ) ਨੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ 
ਦੈ ਫਾਂਹੀ ਕਟ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੫। 
ਮੇ (ਉਸ ਸਜਣ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਸਿਮਰਦੇ (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਘ 
ਦੂ ਦਾ ਧਿਆਨ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਹਨ ।। 

ਨ (ਉਹ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਨਿਤ ਨਵਾਂ (ਭਾਵ ਸਦਾ) ਜੁਆਨ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਉਤ 
ਅਮਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮਮਸਸਮਮਸਮਮਮਸਮੈਮਮਮਸੈਮਸੇ 


॥ 
ਅਗ੨ਮੰਮਅਮਮੰਮਮੀਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੋਮਸੈਸੈਮਸੈਮਸੈਸੈਸਸਸੈਸਸੈਸੈਮਸੀਮੀਨੀਸੀਮੀਸੀਸੀਸੀਨਸੀਨਮੀਨੀਸੀਲੈਨਸੀਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੦ 603 
(ਹਰ ਸਮੇਂ ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੭। 
ਨਾਨਕ ! ਵੂ) ਆਖ ਕਿ (ਸੈਂ) ਹਰੀ ਪਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ) ਨਾਮ (ਆਦਿ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੮।੧੧। 


ਇੰ 
1 
ਤੂ 
ਕੈ ਤ 
1 
ਕੇ 
ਨ ਤੀ 
ਕਰ 
ਆ 
ਕੇ 


ਅਮਮਮੰਮੀਅਅਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
ਗਮਮੰਮਮੰਅਮਅਅਮਅਮਮੰਮ 


# ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਜਣ ਭਾਈ, ਪੂਤ ਪਿਤਾ ਤੇ ਮਾਤਾ ਵਾਂਗ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਨ & 
ਸੈ ਅਧਾਰ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾ ਬਾਲਾ ਨੈ 


ਲੂ ਵਾਰੀਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਪੰਥੁ ਡਰਾਉ, ਬਹੁਤੁ ਭੈਹਾਰੀਆ ॥। 
ਨੂੰ ਸੋ ਤਕੀ ਓਟ ਸੰਤਾਹ, ਲੋਹੁ ਉਬਾਰੀਆਂ ॥ ੨ ॥ ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਅਨੂਪ, ਸਰਬ ਨੂ 


ਹੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਉਖ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਸੰਤਾਂਹ, ਲਾਗਉ', ਪਾਇ, ਨਾਹਿਂ। 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਹੈ 
$ 
3 
੍ 
ਹੀ 
ਰੰ 
ਕੰ 


ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖੋਜਤ ਫਿਰੇ ਅਸੰਖ=ਅਣਗਿਣਤ (ਲੋਕ) ਲਭਦੇ ਫਿਰੇ । ਨ ਪਾਰੀਆ=ਨਹੀਂ ੈਂ 
ਸੋਮੈਮਕਮੋਸਮੋਮੈਸਕਕਮਸੋਸਮਸਨਮਸੈਸੈਨੀਮੈਸੀਮੈਸੈਮੀਸੈਮਮੈਸਮਮੈਮੀਮਮੈਸੇਮਮੇ 


ਅੰਮਅਮਅੰਮਮੰਅੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮ 


ਸੋਸਮੇਸੋਮਸੋਸਮਸਸੈਸੋਸੈਸੈਸੋਸਸਸਮਸਸਮਮਸਮੈਨਮੀਸਮਮੀਮਸੋਨਮਸੀਮਸਸਸਸੇ 
ਲੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੧ ਉਪ 
ਸੂ ਪਾਇਆ। ਕਿਰਪਾਰੀਆ=ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ। ਵਾਰੀਆ=ਵਾਰਨੇ (ਬਲਿਹਾਰੇ) ਹਾਂ। ਪੰਥੁ=ਮਾਰਗ, ਰਸਤਾ। ਸੈ 
ਘ ਭੈਹਾਰੀਆ=ਭੈ ਵਾਲੀ, ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਈ ਹਾਂ। ਤਕੀ=ਵੇਖੀ। ਸੰਤਾਹ=ਸੰਤਾਂ ਦੀ। ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀਆ=ਬਚਾਅ ੩ 
ਸੈ ਲਵੋ। ਸਰਬ ਸਾਧਾਰੀਆ=ਹੇ ਸਭ ਦੇ ਆਸਗੇ। ਪਾਇ=ਮੈਰਾਂ (ਚਰਨਾਂ ਤੇ)। ਦੇਹੁ ਦਿਖਾਰੀਆ=ਵਿਖਾ ਨੂੰ 
ਬ ਦਿਉ। ਕਿਸਹੀ ਨਾਹਿ=ਕਿਸੇ (ਹੋਰ) ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨ 
ਅਰਥ : ਅਨਗਿਣਤ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਲਭਦੇ ਫਿਰੇ (ਪਰ ਉਸ ਦਾ) ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਾਇਆ। ਓਹੀ (ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ।੧। 
ਹੈ ਹਰੀ ! ਮੈਂ (ਤੈਥੋਂ) ਵਾਰਨੇ (ਬਲਿਹਾਰੇ) ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਸੈਂ) ਡਰਾਉਣਾ ਰਸਤਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਈ ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੈ' ਸੰਤਾਂ ਭਾਵ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਓਟ ਵੇਖੀ ਹੈ ਤੇ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲਵੋ ।੨। 

ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! (ਮੈਂ) ਨਿਵ ਨਿਵ ਕੇ (ਆਪ ਜੀ) ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗਦੀ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ ਉਹ) ਮੋਹਨ & 
ਲਾਲ ਪਿਆਰਾ, ਸੁੰਦਰ (ਜੋ) ਸਭ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਦਿਓ ਜੀ ।੩। 

ਮੈ, (ਜਾਰ ਦਿਚਉ ਅਰ ਮਿਤਰ ਛਾਏ ਤਿਸ ਲਥੂੜੀ ਨਹੀ ਕੀਤੀ ਇਤ ਲਈ ਲੀ 
ਮੈਂ) ਇਕ (ਅਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦੀ) ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਰੇ ਗੁਣ (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, (ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਣਗਿਣਤ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਦੇ) ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ।੪। ਨ 
ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਜਪੀਐ ਨਾਉ, ਸੂਖਿ ਸਵਾਰੀਆਂ ॥ ਸੈ ਆਹੀ ਓਤਿ ਹੈ 


ਘ ਤਹਾਰਿ, ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ।। ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਕਾਢਿਓ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰਿ, ਮੋਹ ੩ 


ਅਮਮੀਮ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮਅਮਮੰਮਅੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਗਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮਅਮੰਮੰਮ 
॥ 


ਸੇਵਾ ਭਉਜਲੁ ਤਰੀਐ, ਕਹਉ ਪੁਕਾਰੀਆ ॥ ੮ ।। ੧੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਹੁੰ. ਮੈਂ, ਬਾਂਹ, ਕਹਉ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਹੁ ਦਿਸਿ=ਚੌਹਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ (ਪਾਸਿਆਂ) ਵਿੱਚ। ਸੂਖਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ। ਸਵਾਰੀਆ 
ਨੂ ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ। ਆਹੀ=ਚਾਹੀ। ਓੜਿ=ਓਟ। ਤੁਹਾਰਿ=ਤੁਹਾਡੀ। ਭੁਜਾ=ਬਾਹਾਂ। ਪਸਾਰਿ=ਖ਼ਿਲਾਰ ਕੇ। ਮੋਹ 
ਸੂ ਕੁਪਾਰੀਆ=ਮੋਹ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ। ਅਕਥ ਕਥਾਰੀਆ=ਅਕਥ ਕਥਾ ਵਾਲਾ। ਬਾਹ ਸੈ 
ਨ ਨ੍ਤਾਰੀਆ=ਥਾਹਵਾਂ ਲੂੜਾ ਕੈ. ਭਾਵ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ। ਅਮੋਲੁ ਅਪਾਰੀਆ=ਬੇਅੰਤ ਕੀਮਤੀ (ਜਨਮ)। ੩ 
ਨੂ ਕਹਉ ਪੁਕਾਰੀਆ=ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਇਹ ਗਲ) ਆਖਦਾ ਹਾਂ। 
ਸੋਮਸਸੈਸਸਮਮਨੀਮੀਸਸਸਸੈਸੈਸੈਸੀਸੀਸੀਮੀਸੀਸੀਮੀਸਮਸਸਸਮੈਮਮਸਸਸਸੋਸੈ 


ਅੰਮਮਮੰਮਮਮ 


ਅੰਮੰਮੀੰਮਮੀਅਮੀੰਮਮਅਮੀਮਮੀਅਮੀਮਮੰਮ 


ਸੋਨੈਮਨੈਮਸੈਸੈਸੀਕੀਨੀਲਸੀਸਮੈਮੀਮੀਸੀਮਮੀਮੀਮੀਸਮੀਨੀਸਮਸਮੀਸੀਸੀਸਮਸਸਸੀਸੈਸੇ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੧ 9 
ਅਰਥ : ਹੇ ਰਲ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰ ! ਤਰ ਨਮ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚਰ ਪਸੋ ਹੀ ਜਿਆ ਨੂ 
ਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੰਵਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੈ ਤੁਹਾਡੀ ਓਟ ੪ 
ਲੈ ਚਾਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ! ਮੈ' ਤੈਥੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦਾ ਲੂ 
ਸੇ ਹਾਂ)।੫। ਨ 
ਦੂ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ) ਬਾਹਵਾਂ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਮੈਨੂੰ) ਮੋਹ ਦੇ ਖੂਹ ਨੂੰ ` 
# ਵਿਚੋਂ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲਿਆ) ਬੇਅੰਤ ਕੀਮਤੀ (ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਜਿਤ ਲੂ 
# ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਮੁੜ ਕੈ ਨਹੀਂ ਹਾਰਾਂਗਾ ।੬। ਸੈ 
ਉ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਹਰੀ) ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੰ ਹੁਣ) ਬੰ 
ਸੈ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਵਾਲਿਆਂ (ਵਾਂਗੂੰ) ਬਾਹਾਂ ਲੁਡਾਉਦਾ (ਜਾਵਾਂਗਾ) ।੭। ਸਜ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਅਪਾਰ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ (ਹਰੀ) ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਹ ਗਲ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਲੂੰ 


ਅੀਮਮੰਮ 


ਮੈ 
ਘ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਨੂ 
ਜਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਉਹ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੰ ਨੰ 
ਨ ਅੰਤਿ ਡਜਾਉਣਾ ਤੋਂ ਦੁਹੋਲਾ ਮਾਰਗ ਦਸਦੇ ਹਨ-ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗਜ਼ਬ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਪਤ ਹੇ 
ਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਬਾਛਰ ਖੋਜ (ਪੰਨਾ ੮੯੯) ਕਹਿ ਕੈ ਇਸ ਨੂੰ 'ਸੁਹੇਲਾ' ਮਾਰਗ ੪ 
ਸੂ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਦੀ। ਕਿਰਪਾ ਲਈ ਤਰਲੇ ਅਰਦਾਸਿ ਸੂ 


ਲਤ ਮੋਤੀਆਂ ਕਰਨਾਂ ਜਹਿਆੜ ਦਾ ਿਤ ਕਰਮ ਚਲਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਮਿਧਤ ਇਹੋ ਰੂ ਦੀ 


ਸੈ ਊਪਰਿ ਭੁਜਾ ਕਰਿ ਮੈ ਗੁਰ ਪਹਿ ਪੁਕਾਰਿਆ ਸਮ 
ਨ ਤਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਉਬਾਰੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੩ ਪ 
ਰੁ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਸੰ 
ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈਮ 


ਸਮਮਸਮਮਸਮਸਮਸਸੋਮਲਸਸੋਮਮਮਮਸਸਮਮਮਸਸਸਮਮਮਸਮਸੈਸਲੇ 
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ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ 

ਕਉਂ” ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਹਰਿ ਰੰਗ, ਰੰਗੋ ॥ ਜਪਿ ਨੂੰ 

ਜਿਹਵਾ, ਹਰਿ ਏਕੁ ਮੰਗੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਜਿ ਹਉਮੈਂ, ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਤੋ ਨੂੰ 

ਊ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ, ਧੁਰਿ ਕਰਮ ਲਿਖਿਓ ॥ ੧ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸੋ ਸੰਗਿ ਨ ਨੂੰ 

% ਗਇਓ ॥ ਸਾਕਤੁ ਮੂੜ ਲਗੇ ਪਚਿ ਮੁਇਓ ॥ ੨ ॥ ਮੋਹਨ ਨਾਮੁ, ਸਦਾ ਨੂੰ 

ਲੂ ਰਵਿ ਰਹਿਓ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕਿਠੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹਿਓ ॥। ੩ ॥ ਹਰਿ ਸੰਤਨ, 
ਕਰਿ ਨਮੋ ਨਮੋ । ਨਉਂ ਨਿਧਿ ਪਾਵਹਿ, ਅਤੁਲੁ ਸੁਖੋ ॥ ੪ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਮਸੰਮੰਮ 


ਅਮਮ੧੧੧ਮਮੀ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਰਾਇਣ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਨਾਰਾਇਣ। ਰੰਗ=ਪ੍ਰੇਮ। ਰੰਰੋ=ਰੰਗਣਾ ਕਰੋ। ਪਚਿ= 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਇਕ ਰੰਗ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ) 

ਰੰਗੋ। ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਗੋ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਤੁਹਾਡੇ) ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਲਿਖਿਆ ਕੇ 
. (ਤਿਸੀਂ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗ ਕੇ. ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਭਜੋ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਨੂੰ 
)।੧। ਸੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜੋ (ਪਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ (ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਗਿਆ (ਪਰ) ਮੂਰਖ ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਨਾਲ) ਲਗ ਕੇ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। ਉ 
ਮੋਹਨ (ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਲਈ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਘ 
ਦੂ ਟਿਰੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੩। ਅੰ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮੋ ਨਮੋ (ਨਮਸਕਾਰ) ਕਰੋ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੈ ਸੈ 
ਘ ਭੇਟਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਨਉ-ਨਿਧਿ (ਨਾਮ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋ।੪। 
ਨੈਨ ਅਲੋਵਉ, ਸਾਧ ਜਨੋ ।। ਹਿਰਦੈ ਗਾਵਹੁ, ਨਾਮ ਨਿਧੋ ॥ ੫ ॥। ੪ 
ਆ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤਜੋ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਹੁ ਤੇ ਰਹਿਓ ॥ ੬ ॥ ਦੂਖ ੪ 
ਦੂ ਅੰਧੇਰਾ, ਘਰ ਤੇ ਮਿਟਿਓ ॥ ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ, ਦੀਪ ਬਲਿਓ ॥ ੭ ਨੂੰ 
£॥ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਸੋ ਪਾਰਿ ਪਰਿਓ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਮਅਮਸਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਸਮਮਸੋਮਮੇ 


ਅਮਗਮਅਮਮਮਮੰਮੀਮਮੰਮੰਮ 


੮4 


ਅਮਮਅਮਮਅਮੀਮਮਅਅਅਮਮਮਮਮਮ੧ਮੰਮੰਮਮ 
ਹੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਮਅਮਮਮਮਮਲਸਸਸਸਲਸਸਲਮਸਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮ 


ਪੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੧ ਇਮ 
ਨ ਤਰਿਓ॥੮॥੧॥੧੩॥ ਪਿ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਅ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੁਹੁਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਅਲੋਵਉ । ਸੈ 
ਇ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਲੋਵਉ=ਦੇਖੋ, ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ। ਨਾਮ ਨਿਧੋ=ਨਾਮ ਦੀ ਨਿਧੀ। ਤਜੋ=ਤਿਆਗ ਨਹ 
ਸੂ ਦਿਓ। ਦੁਹੁ=ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ। ਘਰ ਤੇ=ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ। ਉ 
ਸੈ ਅਰਥ : ਹੈ ਸਾਧੂ ਜਨੋ ! (ਆਪਣੇ) ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖੋ (ਅਤੇ) # 
ਨੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਉ) ਨਿਧ ਨਾਮ ਦੇ (ਦਾਤੇ ਦਾ ਜਸ) ਗਾਇਨ ਕਰੋ ।੫। ਉ 
ਉਖ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ (ਆਦਿ) ਛਡ ਦਿਉ। (ਅਜਿਹਾ ਤਿਆਗੀ) ਜਨਮ ਸ 


ਘ ਮਰਣ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਆ (ਸਮਝੋ) ।੬। 
ਲੂ (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ (ਹਉਮੈ ਦਾ) ਦੁਖ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਸੈ 
# (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿਤਾ (ਉਥੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ ਜਗ ਕੇ 


ਅਮੰਮਮ 


ਸੈ ਪਿਆ।੭। ਉ 
ਮੇ ਜਸ (ਨ ਰੁ ਨ ਸੋਵਿਆ (ਜੈਮਰਿਅ) ਉਹ (ਸਾਰ ਤਉਜਲ ਤੋ) ਪਾਰ ਹੋ ਨ 
# ਗਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ।੮।੧।੧੩। ੩ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪੀ 
ਨੰ ਨੌਨ ਅਲੋਵਉ ਸਾਧ ਜਨੋ ॥ ਹਿਰਦੈ ਗਾਵਰੁ ਨਾਮ ਠਿਧੋ ॥ ਹਸ 
ਸੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- ਸੇ 
(ਪੀ ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਤਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰੋ, ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਆਰਾਧਨ ਕਰੋ (ਜੋ ਦੂੰ 
ਸੂ ਨਮ ਕਿ ਨਿਧੀ (ਰੂਪ) ਹੈ। [ਸੰਧ ਲੂ 
ਘ ੨ _ਅਲੋਵਉ-ਦੇਖਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਘ 
ਉਇ ਹੇ ਸਾਧ ਜਨੋ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਗਾਂਦੇ ਰਹੋ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਲੂੰ 
ਸੈ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। (ਮੇਰੀ ਤਾਂ ਇਹੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕੈ 
ਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ)। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਉਪ ਨਿਰਣੈ : ਪਾਠਕ ਜਨ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਗਲ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਰੀ ਸੈ 
ਘ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ੪ 
ਦੇ ਅਰਥਾਉਣਾ, ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥਸੁਆਦ ਨੂੰ ਕਿਰਕਿਰਾ ਜਿਹਾ ਕਰ ਦੇਣ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਇਥੇ ਦੂ 


ਸੈ 'ਅਲੋਵਉ' ਪਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। ਮੈ 


ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ 'ਅਲੋਵਉ' ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਆਕਰਣਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਉਖ 
ਸਮਮਮਮਸਸਨਮਮਮਸਮਸਸਸਮੋਮਮਸਮੋਮਮਮਮਮਸਮੋਮਮੋਮਮਮਮਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲ 
ਸੈ 608 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੧ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਅਰਥਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਕਿਰਿਆਵਾਚੀ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਨ 


ਰਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਲੂ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰਗ। ਪਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਲ 
ਨਉ ਰਿ ਕੋਧ, ਲੋਭ ਅਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਛੋੜੋ। ਇਸ ੪ 
ਸੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਰਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਜਗ ਪਵੇਗਾ। ਨਹ 
ਨ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਓ! ਤੁਸੀਂ ਨਰਸ ਨ ਹੋਵ, ਇਸ ਫਿਹੀ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰੇ, ਇਕ ਨਹੀਂ 
ਸੂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਜਗਿਆਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨ 
ਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਗਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ, ਭਰਮ ਗਏ ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਸਰੇ ਮਨਿ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਇਓ।।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਬਲਤੋ ਜਲਤੋ ਤਉਕਿਆ, ਗੁਰ ਨੰ 


[ਝੂ 
੍ 
( 
ਰੰ 
ਜੰ 
11 
ਹੈ 
1?! 


# ਦੀਪਾਇਓ ॥੨॥ ਪਾਵਕੁ ਸਾਗਰੁ ਗਹਰੋ, ਚਰਿ ਸੰਤਨ ਨਾਵ ਤਰਾਇਓ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : 'ਤਉਕਿਆ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਤਉ ਕਿਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਲਤੋ ਜਲਤੋ=ਬਲਦਾ, ਸੜਦਾ। ਤਉਕਿਆ=(ਪਾਣੀ ਦਾ) ਤਰੋਂਕਾ (ਛੱਟਾ) 
ਦਿੱਤਾ, ਛਿੜਕਿਆ। ਦੀਪਾਇਓ=ਦੀਵਾ ਜਗ ਪਿਆ। ਪਾਵਕੁ ਸਾਗਰੁ=ਐੱਗ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ। ਗਹਰੋ= 
ਡੂੰਘਾ। ਚਰਿ=ਚੜ੍ਹ (ਚੜ੍ਹਾ) ਕੇ। ਨਾਵ=ਬੇੜੀ। ਸੁਚ=ਸੁਚਮਤਾ, ਪਵਿਤਰਤਾ। ਗਹਿ=ਪਕੜ ਕੇ। ਭੁਜਾ= 
ਬਾਂਹ! ਆਪਾਇਓ=ਅਪਨਾਅ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ 2) ਹਰੀ ਹਰੀ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਦਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਭਰਮ (ਨਾਸ਼) ਹੋ ਗਏ। 
(ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਹਿਲਾਂ ਮੈ” ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸਾਂ, (ਜਦੋਂ, 


ਅੀੰਮੰਮਮਅਅਮਅ੨ਮੀਅਮਮੀਮਮਮਮੀਮੀਅਮਮੀਮਮਮਮੀਮੀਅੰਮ 


ਅ੨੧੧੧੧੨੧੧ਮ੧ਮ੧੧ਮਮਮਮੰਮਮੀਮ 


ਸਮਸੇਮੈਮੈਮੈਸੈਮਸੈਮੈਸੈਮਮਮਸਮੀਸੈਮਮੀਐਸਸਨਸਮਨਸਸਸੈਸੈਸਮਸੈਮੈ 


ਨਲਸ ਮਮ ਸਲੀਮ ਸਕਲ ਮੇ ਸੇ ਸਮ ਸੈ ਸੇਮ ਨਲ ਮੇਲੇ ਨੇ ਨੇ ਮਸਲ ਸੇ ਸਨ ਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੧ 9 ਸੋ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ (ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਜੱਗਿਆ ਤਾਂ 
ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਅੱਗ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ (ਬਹੁਤ) ਡੂੰਘਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤੋਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਬੇੜੀ ਤੇ 
ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਤਰਾ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਡਾ (ਕੋਈ) ਕਰਮ ਨਾ ਧਰਮ (ਨਾ) ਸੁਚਮਤਾ ਸੀ, ਰਾ 
ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ।੪। 


੨ 
2 
੍ 
੩ 
[ 
ਕੈ 
ਹੈ ? 


ਅਮੀਮਮਅਮਮਮੰਮਅਮਮਮੀਮੀਮੀਮਮਅੰਮ 
ਅਅ ਮਮ ਅ ਆਮ ਅਅ ਮੱ ਆਸਅ4 ਅਤ 


ਹੂ, 
ਬਰ 
੍ਹ 
ਗੀ 
ਤੈ 
੍ 


ਸੈ 

ਸੈ > =ੜ ਛੋਂ 

ਸੂ ਟਾਲ। ਹਰਿ ਨਾਇਓਂ=ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ। ਦੀਨ=ਗਰੀਬ, ਨਿਮਾਣੇ। 
ਸ ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਡਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਸੈਂ 


ਸੈ 6 ਸੈ 
ਘ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੫। ਸੈ 
4 ਹੈ ਅਨਾਥਾਂ (ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦੇ) ਮਾਲਕ ! ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਸਰਬਕਲਾ) ਨੂੰ 
ਸ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ! (ਤੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ' ।੬। ਸੈ 
ਲੇ ਹਰੀ ਰਜੇ! (ਮੈ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਦੀ ਬੇਠਤੀ ਹੈ ਕਿ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ ।੭ ਨੂੰ 
ਇੰ ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! ਨਾਨਕ (ਤੇਰਾ) ਸੇਵਕ, ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ ।੮।੨। ਨ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਲੀ ਕਿਨ ਦੀ ਅਲ ਚ ਡੇ ਅਨਕ ਦਰ ਸਟ ਜਦ ਤੂ 


ਨ ਸੈ 
08 ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤੀ, ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ॥ ਉਪ 
ਸੰ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਤੁਹਾਰੀ ਠਾਕੁਰ, ਸੇਵਕੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ।। ੭ ॥ ਸੈ 


ਕਮਮਮਮਲਮਮਮਸਸਲਲਮਸਸਸਸਲੇਲਲੋਲਨਲਮਲਲਮਮਮਮਲਮਮੇ 


ਸਾਲ ਲੀ ਸਕਲ ਲਾਲ ਅਲ ਲਗੀ ਨਲ ਲੀ ਨੀਲ ਸੀਸ. ਲਤ ਸਨੀ ਦਲ 
ਸੋ6 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੨ 


ਦੈ ਅੰਧ ਨ ਜਾਨੀ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਸੰਚਉ, ਹਉ ਖਾਟਤਾ, ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਬਿਹਾਨੀ ਨੂੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉ', ਸੰਚਉਂ. ਜਿਉਂ. ਮਰਤਿਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਭੋਗਾ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗ। ਅੰਧ=ਅੰਨ੍ਹਾਂ, ਅਗਿਆਨੀ। ਸੰਚਉਂ= 
(ਬੀਤ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੁਝਹਿ ਸਮਾਨੀ=ਮੇਰੇ ਬਰਾਬਰ 
ਸੀ ਦਾ ਜੋਬਨਵੰਤ=ਜੁਆਨੀ ਵਾਲਾ। ਅਚਾਰ=ਸ਼ੁਭ ਕਰਮੀ। ਕੁਲੀਨਾ=ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ। ਉਲਝਾਇਓ= 

ਸੂ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਾਧ ਬੁਧਿ ਕਾ=ਬੁਧੀ ਦਾ ਉਲਝਾਇਆ ਹੋਇਆ। 
ਅਰਥ : ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ (ਅਤੇ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ਸੈ 
ਕੁਝ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉੱਦੀ।੧ 
(ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ (ਮਾਇਆ) ਖਟਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਇਕਠੀ ਕਰਦਾ ਸੈ 
ਹਾਂ (ਏਦਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਸੂਰਮਾ ਹਾਂ, ਮੈ” ਮੁਖੀਆ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਵੱਡਾ) ਕੋਈ ਵੀ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ।੨। 
(ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਜੁਆਨੀ ਵਾਲਾ, ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ, ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹਾਂ & 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੰਕਾਰੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਮੰ 
ਜਿਵੇਂ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਦਾ ਉਲਝਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ, ਰਿ 

ਫਸ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਉਹ ਵਾਸ਼ਨਾ) ਮਰਦੇ ਦਮ ਤਕ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰੀ ।੪। 


ਹੂ 
ਭਾਈ ਮੀਤ ਬੰਧਪ ਸਖੇ, ਪਾਛੇ ਤਿਨਹੂ ਕਉ ਸੰਪਾਨੀ ॥ ੫ ।। ਜਿਤੁ ਨੂੰ 


ਅੰਮੰਮਅਮੰਅੰਮਮ 


ਤੂ 
ਤੂ 
[ 
ਹ 


ਰਿ 
ਸਾ 
1 
ਕੇਕ ਕਬ ਅੀਮਮ 


॥2% 
ਅਮਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਅੀਮਮੀਅਮੀਅਅਮੀਅਮਅਮਮਮਅੀਮੰਮੰਮ 
ਅਸ 


ਸੇ 
ਸੇ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ।। ੮।। ੩।। ੧੫ ॥ ੪੪॥। ਜੁਮਲਾ ਨ 
ਸੋਸੋਸਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਸਸਮਸੈਮਮਸਸੈਸਮਮਮਸਮੇਮਸੈ ਸੈਮ ਮੋਮ 


ਸੋਸਕਸੀਸਮਸਸੈਕਸਸੈਮੋਮਸਮੈਸਮੋਸੀਸੀਮੀਸੀਸਮੀਮੀਸਮਮਮਮੀਸਮੀਮਮਸੈਮੈਸੈਨੇ 
ਹਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੨ ਰਿ 
ਲੁ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਹੀ ਬਿਸਰਾਨੀ=ਨਹੀਂ ਭੁਲਦੀ। ਬੰਧ=ਸਾਕ। ਸਖੇ=ਮਿੱਤਰ, ਦੋਸਤ। ਲੀ 
ਬੇ ਪਾਛੇ=(ਮਿਰਨ) ਪਿਛੋਂ। ਸੰਪਾਨੀ=ਹਵਾਲੇ ਕੀਤੀ, ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਅੰਤਿ=ਮਰਨ ਸਮੇਂ। ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ=ਪ੍ਰਗਟ & 
ਸੂ ਹੋਈ। ਅਹੰਬੁਧਿ=ਰੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ। ਸੁਚਿ ਕਰਮ=ਸੁਚਮਤਾ ਵਾਲੇ ਕੰਮ। ਬੰਧਾਨੀ=ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਨੰ 
ਸੈ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ। ਜੁਮਲਾ=ਕੁਲ ਜੋੜ। 
ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਬੜੇ ਕਸ਼ਟ ਕਟ ਕੇ ਜੋ ਮਾਇਆ ਇਕਨੀ ਨੂੰ 
ਮੈ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਪਕੜ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਾਈਆਂ, ਮਿਤਰਾਂ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ, ਸੈ 


ਅਕਸ 


ਸ਼ ਸਖਿਆਂ (ਦੋਸਤਾਂ) ਨੂੰ ਹੀ ਪਿਛੋਂ ਸਾਂਭਣ ਲਈ ਦੇ ਦਿਤੀ ।੫। ਸੀ 
ਉਪ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਬੁਧੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਅੰਤ ਸਮੇ' ਉਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ।੬। ਨੂੰ 
ਮੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ, ਸੁਚਮਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮ, ਇਹ (ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) # 
ਮੈ ਮੇ 
ਘ ਬੰਨ੍ਹੀ ਰਖਦੇ ਹਨ।੭। ਸੇ 
4 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦਿਆਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਲੂ 
ਸੈ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੀ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੮।੩।੧੫।੪੪।ਜੁਮਲਾ ਸੈ 
ਨੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੂ 
ਨੂੰ ਜਿਉ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਧ ਬੁਧਿ ਕਾ. ਮਰਤਿਆ ਨਹੀ ਬਿਸਰਾਨੀ ॥ ਨ 
ਸੇ ਕਈ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਬਾਲ ਬੁਧਿ' ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈ 
ਥੇ ਪੰਗਤੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ :- ਸੇ 
ਨ ੧. ਜਿਉ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਧ ਬੁਧਿ, ਕਾਮ ਰਤਿਆ ਨਹੀ ਬਿਸਰਾਨੀ ॥ ਅੰ 
ਸੈ ੨. ਜਿਉ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਲ ਬੁਧਿ ਕਾ, ਮਰਤਿਆ ਨਹੀ ਬਿਸਰਾਨੀ ।। ਸੈ 
ਨੂ ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦੋਹਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਨ 
ਸੈ (੧) ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਅਰਿਆਨ ਪੂਰਤ) ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਜਿਉ” ਉਲਝਿਆ ਮਰਦਿਆਂ ਤੱਕ (ਇਸ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਹ ਬੁੱਧੀ) ਭੁਲਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਥਵਾ (੨) (ਬਾਲ ਬੁਧਿ) ਬੇਸਮਝ ਬੁਧੀ ਦਾ (ਜੀਵ) ਜਿਉ” (ਇਨ੍ਹਾਂ ਘ 
ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਫਸਿਆ ਹੈ। ਹੀ 
ਘ ਜਿਉਂ ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੈ (ਕਦੇ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਭੂਲੀ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਅਥਵਾ (੩) ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਪਾਠ 'ਬਾਲ ਬੁਧਿ' ਹੈ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਉ- ਜਿਉ ਬਾਲ (ਉਮਰਾ ਤੋਂ. ਇਸ ਸੂੰ 
ਲੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ (ਵਿੱਚ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਫਸਾਇਆ ਹੈ, ਮਰਦਿਆਂ (ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਤੁਲੀ)। ਮ 


ਮੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਜਿਉ ਉਲਝਾਇਓ ਬਾਧ ਬੁਧਿ ਕਾ, ਮਰਤਿਆ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਨਹੀ ਬਿਸਰਾਨੀ'' ਹੀ ਪਾਠ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਕੇ ਪਦ ਅਰਥ ਲੂ 
ਸਸੈਸੈਸੈਸੈਮਮਸਮ ਸੈਮ ਸੈਸੈਸੈਸੈਨੀਨੀਮਸੈਸਮੀਸਮੀਸਮੀਮਸਮਸ ਸੈਮ ਮੈਮੈਮੀਮਮਮੇ 


ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਜੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 612 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੨ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਬਹੁਤ ਧਨ ਖਟ ਕੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਐਵੇਂ' ਬੜ੍ਹਕਾਂ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ :- 
ਹਉ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਹਉ, ਕੋ ਨਾਹੀ ਮੁਝਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ੨ ॥ 
ਜੋਬਨਵੰਤ ਅਚਾਰ ਕੁਲੀਨਾ, ਮਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਗੁਮਾਨੀ ॥ ੩ ॥ 
ਇਹ ਇਕ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਜੁਆਨੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਰਤ ਦਾ ਸੂ 


ਅਮਅੰਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮਮ 


ਸੰ ਜਿਤੁ ਲਾਗੋ ਮਨੁ ਬਾਸਨਾ, ਅੰਤਿ ਸਾਈ ਪ੍ਰਗਟਾਨੀ ॥ 

ਘ ਜੀਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਸਾ ਦੀ ਅਪੂਰਨਤਾ ਕਾਰਨ ਫਿਰ 
ਦੂ ਵਾਸਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਚੋਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਸਰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਦਮ ਬਦਮ ਇਸੇ ਦੀ ਮੰਗ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ। ਕਿਸੇ ਮਰਨੇ ਪਰਨੇ ਤੇ ਸੈ 
ਸੈ ਜਾਏਗਾ ਉਥੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰੇਗਾ, 'ਅਵਰ ਮਰਤ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਤੋਲੇ' (ਪੰਨਾ ੯੩)। ਸੂ 
ਉਤ ਇਸ ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਹੀ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ 
ਦੈ ਉਂਦੀ ਹੈ। ਬਜ਼ਤ ਕੁਚਮਤਾ ਚਾਲੈ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਬੀ ਦਰ ਹੰਕਾਰ ਦਾਲੀ ਬਣਦੀ ਹੋ ਅਜਿਹੋ ੬ 
ਲੈ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਨਿਮਰਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਸਗੋ ਹੰਗਤਾ ਵਧਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਅੰਤ ਵਿਚ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਨੰ 


ਸੈ 

ਨੂ ਵਾਦੀ ਹੈ ਜਾਵੇ ਅੰਤ ਉਹੀ ਪੱਕੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ - ਨ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਲੀ 


ਸੂ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ, ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਮ 
ਉਪ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਉਣ ਲਈ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਅਗੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬੂ 
ਨੂੰ ਉਚਿਤ ਹੈ :- ਉਪ 
ਜੈ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਥ ਗੋਬਿੰਦਹ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਜਗਤ ਗੁਰੋ ।। ਅ 


ਸੈ 
ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੀ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਲੈ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਸਸਮਮਨਸੇਸੋਮਮਨਸਮਮਨਮਮਲਮਮਮਮਨਸਮਸਮਸਸਸਲ 
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ਸੈ 

ਨ ਹੈ ਸੰਸਾਰ ਤਾਪ ਹਰਣਹ, ਕਰੁਣਾਮੈ ਸਭ ਦੁਖ ਹਰੋ ॥। ਨ 
ਸੈ ਹੈ ਸਰਣਿ ਜੋਗ ਦਯਾਲਹ, ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਮਯਾ ਕਰੋਂ ॥ ਲਾ 
ਉ ਸਰੀਰ ਸ੍ਰਸਥ ਖੀਣ ਸਮਏ, ਸਿਮਰੰਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵਹ ॥__ ਨੂੰ 
ਸੰ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੮ ਸੋ 
ਨ ੧ਓਂ `ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ # 


ਮੈ ਨੌਣੀ ਦੇਖਏ ॥ ਸੀਗਾਰ ਮਿਠ ਰਸ ਭੋਗ ਭੋਜਨ, ਸਭ ਝੂਠੁ, ਕਿਤੈ ਨ ਲੋਖਏ ਕੰ 
ਨ॥ ਸੋ ਮਤ ਜੋਬਨਿ ਗਰਬਿ ਗਾਲੀ, ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਧਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ, ਨੀਦ ਨ ਆਵਏ ॥ ੧ ॥ ਮੁੰਧ ਨਿਮਾਨੜੀਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਉ, ਬਿਨੁ ਧਨੀ ਪਿਆਰੇ ॥। ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੀ, ਬਿਨੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ ਠਾਹ ਨੂ 
ਮੈ ਬਿਨੁ. ਘਰ ਵਾਸੁ ਨਾਹੀ, ਪੁਛਹੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆਂ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂ 


ਸਮ 


# ਗੁਰਮਤੀ ਸਹੁ ਜਾਣਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਸਾਧਨ, ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੀਂਦ. ਵਸਹਿਂ, ਲਿਖਉ', ਸਹੇਲੀਆਂ। 

ਸਾਵਧਾਨ : 'ਮੈ' ਨੂੰ 'ਮੈਂ` ਅਤੇ 'ਦੁਧਾ' ਨੂੰ 'ਦੁੱਧਾਂ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, 'ਸਾਧਨ' 
'ਸਾ ਧਨ' ਨਹੀਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮੈਮਤ, ਦੁਧਾ, ਨਾਹ, ਪੁਨੀਆ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁੰਧ=ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ। ਦੁਹੇਲੜੀਆ=ਔਖੀ। ਸਾਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਦੁਬਲੀਆ 
ਘ ਇੱਸੀ. ਕਮੇਜ਼ੋਗ। ਹਾਵੈ=ਹਾਵੇ (ਹੌਕੇ) ਵਿਚ। ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਥੀਈ=ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਮੈ ਮਤ ਜੋਬਨਿ= 
ਨੰ (ਕਾਰ ਪੀ ਸਰਬ) ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਈ। ਗਾਲੀ=ਗਾਲ ਦਿੱਤ, ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਦੁਧਾ= 
ਘ ਚੋਇਆ ਹੋਇਆ (ਦੁੱਧ ਇਹ ਬਣੀ=ੱਰੀ ਵਿਸ ਪਿਠ ਟੀ=ਰਿਤ ਚੱਜ ਦਿ 
ਸੈ ਟਿਕਾਏ। ਨਾਹ ਬਿਲੁ=ਪਤੀ ਤੋ ਬਿਨਾਂ। ਵਸਹਿ=ਵਸਣ। ਸੁਹੇਲੀਆ=ਸੌਖੀਆਂ। 
੦ ਅਰਥ : ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਔਖੀ (ਲੰਘਦੀ ਹੈ ਸੈ 
ਲੈ ।(ਕਉਥਿ ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਾਰਨ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਪਤੀ (ਵਿਛੋੜੇ) ਦੇ (ਹੌਕਿਆਂ) ਨਾਲ ਨ੍ਹੰ 
ਦੂ ਮਨਮਮ ਸਮ ਨੇਮ ਲੇ ਮਮ ਨੇਮ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਕਮ ਸੇ ਸੇਮ ਨੇਮ ਸੇਮ ਸੇ ਲੇ ਮਦ 


ਅਮਮ੧੧ਮਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮੰਮੰਮ 
੧੦% 
ਅਮਮਮਮੰਮਅਸਮਅਮਮਮਮਮ 
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ਨੂੰ ਇਨਤਰੀ ਕਮ ਰੋ ਗਈ ਰੈ ਜੀ (ਨਰਸ) ਇਸਤਰੀ ਤੀ ਦੇ (ਵੜ ਦੇ ਹਵ ਵਿਚ ਕਮ ਨ 
ਲੇ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਮਤੇ ਤਰਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਆਪਣੀਅ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਧੋ # 
ਨੂ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਈ) ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ, ਮਿੱਠੇ ਰਸ (ਹੋਰ) ਭੋਜਨਾਂ ਦੇ ਭੋਗ, ਸਭ ਝੂਠ ਰੂਪ ਵਿਅਰਥ ਹਨ, ਸੂ 
ਵੀ ਜਿਹ ਪਰਲ ਚੱਸ ਉਸ ਦ) ਕਿਸੈ ਕੀਮ ਨਹੀ ਜੁਆਨੀ ਦੇਨੌਕਾਰ-ਰੂਪ ਕ਼ਰਾਬ ਵਿਚ-ਮਸੋਤ-ਹੋਈ 4 
ਨੂੰ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ) ਗਾਲ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਵੇਂ ਚੋਇਆ ਹੋਇਆ ਦੁੱਧ (ਮੁੜ ਕੇ) ਥਣਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ (ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੂ 
# ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਘ 
ਨੂ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ) ।੧। ਨ 
ਮੈ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਇਸਤਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਹੈ ਜੀ। (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ (ਟਿਕਾਏ) ਕੇ 
ਨੂ ਜਨਾਂ (ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗੀ। (ਇਹ ਗਲ ਬੇਸ਼ਕ) ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੋਂ ਪੁਛ ਲਵੋ ਕਿ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਦੇ ਵੀ ਘਰ ਆਬਾਦ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸੱਚਾ) ਪ੍ਰੇਮ- ਉਪ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ (ਦਾ) ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ (ਨਾ ਹੀਂ ਓਹ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਸੌਖੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਵਸ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਚ ਹੈ 
ਨੂ ਰੂਪ ਸਜਣ ਦਾ) ਸੰਤੋਖ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਮੇਲ (ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸਤਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ ਬੂ 
ਆ ਜਿਦ ਚ (ਸਚਿ ਦਰ ਸਹਜ ਵਸਬਉ ਵਿਚ ਓਦੀ ਨ 
ਉ ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ, ਰਮ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇਹਾ ॥ ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਲਿਖਉਗੀ $ 
ਮੂ ਜੀਉ, ਸਬਦਿ ਸਨੇਹਾ।। ਸਬਦੁ ਸਾਚਾ ਗੁਰਿ ਦਿਖਾਇਆ, ਮਨਮੁਖੀ ਪਛੁਤਾਣੀਆ 
ਮੂ ॥ ਨਿਕਸਿ ਜਾਤਉ ਰਹੈ ਅਸਥਿਰੁ, ਜਾਮਿ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ ਸਾਚ ਕੀ ਮਤਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਉਤਨ, ਸਬਦਿ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਓ' ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਸਹਜਿ ਸਾਚਾ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਿਲਹੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ॥੩॥ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁਨੀ ਜੀਉ, ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਜਨੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਇਆ॥ ਮਿਲਿ ਵਰੁ. ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ॥ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮੰਗਲੁ ਨੰ 
ਨੂ ਧ੍ਰੇਮਿ ਰਹਸੀ, ਮੁੰਧ ਮਨਿ ਓਮਾਹਓ।। ਸਾਜਨ ਰਹੰਸੇ, ਦੁਸਟ ਵਿਆਪੇ, ਸਾਚੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਪਿ ਸਚੁ ਲਾਹਓ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਸਾਧਨ ਕਰੈ ਬਿਨਤੀ, ਰੈਣਿ ਦਿਨੁ ਰਸਿ ਨੂੰ 


ਪਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਪਿ 
ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਰੀ, ਕਰਹਿਂ, ਰਲੀਆਂ । ਖੁ 
= ਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸੈਸਸੀਸੀਮਸਮਮਮਮਮਸਸੈਮਸੈਸਮੇਮਮੇ 
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ਅਮਮੋਮ 


ਸੇ 
ਨੂ 
ਇਪ ਫੁਟਕਲ ; 'ਸਾਚ ਕੀ ਮਤਿ' ਨੂੰ 'ਸਾਚ ਕੀਮਤਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਵੇਹਾ=ਰਾਵੀਏ, ਰਸ ਮਾਣੀਏ। ਨਉਤਨ=ਨਵੀਂ। ਨਵੇਲਓ=ਨਵਾਂ, ਨ 
ਸੂ ਮਿਲਿ ਵਰੁ=ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਨਾਰੀ=ਇਸਤਰੀ ਨੇ। ਪ੍ਰੇਮ ਰਹਸੀ= =ਪ੍ੇਮ ਵਿੱਚ ਖਿੜੀ। ਰਹੰਸੇ=ਖੁਸ ਹੋਵੇ। ਸੂੰ 
ਸੂ ਦਿਆਪੇ=ਗਸੇ ਗਏ, ਵਿਪਦਾ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ। ਪੁੰਨੀਆ=ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਮਪ ਅਰਥ : ਹੈ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਓ ! ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ, ਅਸੀਂ (ਮਿਲ ਕੇ) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
1 ਹਿਤ 
ਮਿਲ)। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦ) ਗੁਰੂ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ (ਉਹ ਸੁੱਖੀ ਹੈ, ਪਰ) ਆਪ-ਹੁਦਰੀ ਇਸਤਰੀ ਘ 
ਨੂੰ ਰਰਉਦੀ ਰਿਦੈ ਜਿ ਸਮ ਨ ਜਦੋਂ ਸਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ (ਉਦੋ ਰੋ) ਬਰ ਸਕਲ ਨ 
ਚ ਮਨ ਰਿਕ ਤਿਸ ਸਜਵਲਦੀ ਮਤ ਸਚਾ ਹੀ ਨਵੀ-ਨਰੋਬੀ ਪੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋ 
ਸੈ (ਉਸ ਦਾ ਨਿਤ) ਨਵਾਂ-ਨੋਹੁ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚਾ ਨੰ 
ਨੰ ਰਗ ਅਪਣੀ) ਠਵਰ ਦੁਆਰਾ ਜਹਜੋ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਆਉ) ਸਪੀਓ ਸਹੇਲੀਓ 
ਉਨ ਜੈ 
ਪਿ (ਹੈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹੇਲੀਓ !) ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮੇਰੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਜਣ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤੀ ਮਿਲਣ (ਉਤੇ ਹੋਰ) ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ ਸੈ 
ਲੂ ਨਾਵ ਜਬ ਦੀਦ ਰੀਤ ਬਚੀ ਗਾਗਰ ਹਮ ਸਿਰ 
ਨੂ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਮਾਹ (ਅਨੰਦ ਭਰ ਗਿਆ)। (ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਹੜੇ ਪੰਜ) ਦੁਸ਼ਟ (ਮਗਰ) ਲੂੰ 
ਰੀ ਹਲ ਜਨ ਉਚ ਹਲ ਕਮ ਹੇ ਰਤੀ “ਸਜਣ ਸਜਣ (ਮਿੱਤਰ) ਖੁੱਸ ਹੋ ਗਏ, ਰਿ 
ਨ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਚ ਰੂਪ ਲਾਹਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਘ 
ਨੰ ਕਿਵ) ਹਥ ਜੋੜਕੇ ਪਰ ਸਹਤ)ਬਲਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ( ਪੂ ਰੁ ਸਾਡਾ ਇਨ ਤੇ ਰਤ ਰਸ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਭਿਜੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਹੁਣ ) ਪਤੀ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ (ਅਸੀਂ' ਦੋਵੇਂ ਮਿਲ ਕੇ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾ ਰਹੇ ਹਾਂ & 
ਸੂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰੀ (ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੪।੨੫ ਸ਼ 


ਸੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾ 


ਅਮ੧ਮਅਮਮੰਮ 


ਨੰ ਨ ਤੰਜ ਅੰਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਸਾਤ ਪਰਤੀ ਦਾ ਵਰਣਲ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅੰਕ ਵਿੱਚ 
ਸੈ ਦੁਰਸ਼ਨ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮੰਗਲ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨ 
ਸੋਮਮਮਮਕਮੋਮਮਮਮਮਸਸਮਸੀਮੀਮਮਮਮੀਮਮਮਸੈਮੈਮਸਮੈਸਮੈਸੈਸੈਸੈਸੀਸੇ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਜੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ 
616 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੩ ਸੇ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ, ਸੈ 
ਆ ਨਿਮਰਤਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ, ਸਤਿ ਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਜੋਲ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ, ਬੈਰਾਗ ਆਦਿ ਘ 
ਨੂੰ ਦੇਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰਹੱਸ, ਇਹ ਰਾਸ ਇਕੱਠੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਯੂ 
ਲੂੰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਸੰ 
੨ ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ! ਏਕਲੜੀ ਬਨ ੩ 
ਦੂ ਪਾਹੇ ॥ ਕਿਉ ਧੀਰੈਗੀ ਨਾਹ ਬਿਨਾ, ਪ੍ਰਭ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ ਧਨ, ਨਾਹ ਬਾਝਹੁ ਮੂੰ 
ਦੂ ਰਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਬਿਖਮ ਰੈਣਿ ਘਣੇਰੀਆ ॥ ਨਹ ਨੀਦ ਆਵੈ ਪ੍ਰੇਮੁ ਭਾਵੈ, ਨੂ 
ਨੂ ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥ ਬਾਝਹੁ ਪਿਆਰੇ, ਕੋਇ ਨ ਸਾਰੇ, ਏਕਲੜੀ ਨੂੰ 
 ਕੁਰਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਧਨ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ. ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ੧ ਨੂੰ 
ਊ॥ ਪਿਰਿ ਛੋਡਿਅੜੀ ਜੀਉ, ਕਵਣੁ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ਰਸਿ ਪ੍ਰੇਮਿ ਮਿਲੀ ਜੀਉ. ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਸਬਦੇ ਸੁਹਾਵੈ, ਤਾ ਪਤਿ ਪਾਵੈ, ਦੀਪਕ ਦੇਹ ਉਜਾਰੈ ॥ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਲੀ ਜੇ ਤਿਜ ਜਿ ਕੀ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਝਹੁ. ਨੀਂਦ, ਤਾਂ । ਨੋਟ: 'ਨਾਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਾਂਹ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਏਕਲੜੀ=ਇਕੱਲੀ। ਬਨ ਮਾਹੇ=(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ। ਘਣੇਰੀਆ= 
ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ, ਵਧੇਰੇ। ਕੁਰਲਾਏ=ਕੂਕਦੀ ਹੈ, ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਾਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਰਸਿ 
ਪ੍ਰੇਮਿ=ਰਸ ਵਿੱਚ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਸੁਹਾਵੈ=ਸੁਹਾਉਂਦੀ, ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਜਾਰੈ=ਉਜਾਲਾ। ਸਾਰੈ= 
ਸੰਭਾਲਦੀ, ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਜੀਉ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ (ਜੀ ! ਮੈਂ) ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਵਿਚ ਇਕਲੀ ਕੇ 
(ਵਿਚਰ ਰਹੀ ਹਾ)। ਹੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਇਕਲੀ ਇਸਤਰੀ ਮੈਂ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਘ 
ਲੂ (ਸਾਂਤੀ) ਵਿਚ ਆ ਸਕਦੀ ਹਾਂ? ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਲੂ 
# ਰੂਪ) ਰਾਤ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਲੰਘਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੇਰੀ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ (ਮੈਨੂੰ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਦੀ ਘ 
ਦੂੰ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
“ਵ (ੈਰੀ) ਕੋਈ ਸਾਰ ਨਹੀ ਲੈਂਦਾ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਇਕੱਲੀ ਕੁਰਲਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਲੂ 
ਆਲ ਗਜ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਨੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ 


ਅਗਮਅੰਮੀਅਮੀਅਮੀਮਅਮੀਮਮੰਮ 


ਅ%੧੧੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਸੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੩ ਵੀ 


ਨੰ ਉਦੇ ਹਨ ਕੇ ਜਕ) ਇਸਤਰੀ (ਰੁ ਦੀ) ਮਲਈ ਹੀ (ਨੰ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਕੇ ਲੀ ਨੂ 
ਘ ਤਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਭ 
ਇੰ (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ ਨੇ ਛੋੜ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਨਾਲ) ਕੌਣ ਮਿਲਾਏ? ਲੂੰ 
ਅ (ਉਤਰ)- ਜਿਹੜੀ (ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ ਦੇ ਰਸ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੈ ਜੀ, ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹੋ ਹੀ) ਸੋਭਾ # 
ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣੀ ਬਣੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਪਤਿ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਸਚੇ (ਪਤੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਕੂ 
# ਸੰਭਾਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਲੀ ਤਾਂ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਭੋਗੀ ਘ 
ਨੂੰ (ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਖਿੜ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਨੂੰ 
ਸ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਓਦੋਂ ਹੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਭੋਗ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਓਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ # 
ਨੂੰ ਸਕਦੀ ਹੈ) ਜਦੋਂ (ਉਹ) ਉਸ (ਪਤੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ) ।੨॥ 
ਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਨੀਘਰੀਆ ਜੀਉ, ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ ਕਿਉ ਸੂ 
ਖ ਖੂਲੈ ਗਲ ਜੇਵੜੀਆ ਜੀਉ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ & 
ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ, ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ, ਤਿਸ ਹੀ ਕਾ ਸੋ ਹੋਵੈ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਵਣ, ਕਿਉ ਅੰਤਰ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਗਤਿ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ, ਹਠਿ ਨੈ 
ਨੂੰ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਬੇਬਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚ ਘਰੁ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ, ਦੁਬਿਧਾ ਮਹਲੁ ਕਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ ॥ ੩ ॥ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜੀਉ, ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰੋ ॥ ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਚਾ ਜੀਉ, ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰੋ ॥। ਨਾਮ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ ਮੀਠਾ, ਭਗਤਿ ਲਾਹਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੋ ॥ ਤਿਸੁ ਬਾਝੁ ਵਖਰੁ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ, ਨਾਮੁ ਲੋਵਹੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੋ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ਪਰਖਿ ਲੇਖਾ, ਨਦਰਿ ਸਾਚੀ, ਕਰਮਿ ਪੂਰੈ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨੂੰ 
ਨ ਮਹਾਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਪਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ ਸੇ 
ਜੈ ਪਦ ਅਰਥ - ਨੀਘਰੀਆ=ਬੇ-ਘਰ। ਮੁਠੀ=ਲੁੱਟੀ। ਜੇਵੜੀਆ=ਰੱਸੀ, ਫਾਹੀ। ਹਠਿ=ਹਠ ਸੋ 
ਨੂੰ ਨਾਲ। ਨਿਗ੍ਰਹਿ=ਇੰਚਰਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਨਾਲ। ਬੇਬਾਣੈ=ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਕਰਮਿ ਪੂਰੋ=ਪੂਰੇ ਪੂ) ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ। ਨ 
ਸੈ ਅਰਥ : ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ (ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਬੇ-ਘਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸ & 
ਨੂੰ ਕਰਕੇ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਠਗੀ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਕੂੜੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੋਹ- ਨੂੰ 
ਦੂ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਰਸੀ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਗਲ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਿਵੇਂ' ਖੁਲ੍ਹੇ? (ਭਾਵ 
ਅਸਮਸਮਮਸਮਸਸਮਸਮਕਸੇਮਮੀ ਸਮ ਮਮ ਸਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੀ ਤੀ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਮਸਸਸਮਮਮਮਲਲਨਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਲਸੋਮਮਸੇ 
ਨੂ 99 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੩ ਉਪ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹ ਸਕਦੀ)। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰੇ, ਲੂ 
ਘ ਫਿਰ ਉਹ ਹਰੀ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਾ 
ਉਪ ਪੂੰਨ ਦਾਨ, ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਤੀਰਥ) ਇਸ਼ਨਾਨ (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਮਨ ਅੰਦਰ (ਲਗੀ ਹਉਮੈ ਲੂੰ 
ਘ ਦੀ) ਮੈਲ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਕਿਵੇਂ ਧੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ' ਧੋ ਸਕਦੀ)। (ਬੇਸ਼ਕ ਹਠ ਨਾਲ ਘੈ 
ਸੂ ਇਦ੍ਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕੇ, ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾਵੇ, (ਸੋ. ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਿਆਰ ਕਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਕੋਈ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਪ੍ਰਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ) 
ਆ ਸਚਾ ਘਰ (ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਬਿਧਾ (ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ ਛੇ 
ਸੂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਕਿਵੇਂ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ) ।੩। ਲੁ 
ਲ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਚਾ ਹੈ ਜੀ (ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਲੱ 
ਸੂ ਤੇਰਾ ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਸੱਚਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਪਾਰ ਵੀ (ਸਦਾ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਨਾਮ ਘ 
ਲੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੌਦਾ ਕਰਨਾ) ਨਹੀਂ' ਸੁਝਦਾ (ਇਸ ਲਈ) ਹਰ ਖਿਨ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੂ 
ਘ ਲੈਂਦੇ ਰਹੋ। (ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਲੇਖ) ਪਰਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਚੀ ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਸ 
ਸੈ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਭ ਦਾ ਨਾਮ (ਇਕ) ਨੂ 
ਘ ਮਹਾਨ ਮਿੱਠਾ ਰੱਸ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਰਸ ਪਾਇਆ ਸੈ 


ਸੇ 
ਇ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕੀਰਨਿਆਂ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਰਲਿਆਂ ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਵਿਜੋਗਣ ਆਪਣੇ ਸੈ 


ਦੂ ਤਮ ਤੱ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਤੜਫਦੀ ਅਤੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
ਸਜ 


ਆ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਹਠ ਨਾਲ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਘ 
ਲੂ ਹੰਦ। ਜੇ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ, ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਪਵੇਰੀ ਉਪ 
ਸੇ ਸਿਧਾਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ "ਨਾਮੁ ਲੇਵਹੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੌ' ਦਾ ਸ਼ 
ਮੈ ਅਭਿਆਸੀ ਬਠਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹ। ਜਦੋ ਨਾ ਅੰਾਂ ਤੇ ਅਬਾ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਮੰ 
ਖ ਜਾਣੋ ਸਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣ ਦੀ ਆਸ ਬਝੇਗੀ। ਬਾਕੀ ਹੋਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੈ ਨ 
ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਸਸਸਸਨਸਨਸਸਸਸਨੇਸਸੇਮਮੀਮਨਸਸਮਮਸਮਸਮਮਮਮਸੈਮੇਮੇ ਮਮ 


ਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੩ ਮਲ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾਨ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਲੈ 
ਘ ਤਾਂ ਕਰੋ| ਸੈ 
ਮੇ ਨ ਰਾ 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩ । ਸੇ 


ਨੂੰ ॥ ਜੋ ਗੁਰ ਕਹੋ ਸੋਈ ਪਰੁ ਕੀਜੈ, ਤਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਈਐ ॥। ਹਰਿ ਸਾਚਾ ਨੰ 
# ਸੋਈ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ, ਬਿਨੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਏ ।। ਨਾਨਕ, ੪ 
ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ. ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ੧॥ ਧਨ ਰੈਣਿ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸੁਹੇਲੜੀਏ ਜੀਉ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ਨੂੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਿਨਉਂ', ਵਿਚਹੁੰ, ਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰੇ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਪਰੁ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹੇਲੜੀਏ=ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। 

ਅਰਥ : (ਹਾਂ ਜੀ !) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਇਸਤਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਨ 
ਥੇ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਮਹਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ # 
ਨੂੰ ਸਕਦਾ। ਜੋ (ਕੰਮ) ਗੁਰੂ ਆਖੇ ਉਹੀ (ਕੰਮ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਨੂੰ 
ਸ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਰੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ # 
ਘ (ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹੀ) ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਸੂ 
ਸ ਨੰ ਪ੍ਰਤੀ ਆਪ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੧। ਸੈ 


ਸਮ 
ਸਸਸਸੈਮਸਸਸਸਸਨਸੋਕਸੋਮਮਸਸੋਸਮਸੈਸਸਸਸਮਮਸਸਮਮਸਮਸਸੈਮੇ 


੍ 
ਰ੍ 
( 
੍ 
ਰ੍ 
ਜੈ 


ਸੰਗੀ ਲੀ ਲੀਲੀ ਲਗੀ ਸਲ ਸਲੀਨਸਸਲਨਲ ਲ ਸੀਲ 

ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੪ 6੯ 
ਜ਼ਫ਼ੰਗਲ਼ਜ਼ਤਯੋ ਰਕਮ ਵਗ ਲ਼ ਕੇ ਮਨ ਨ ਫਲ ਜੂ 
ਘ ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਾਏ। ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵੇ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਿਰੋਂ ਗਵਾ ਦੇਵੇ। (ਜੇ) ਵਿਚੋਂ ਘ 
ਨੂ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਗਵਾਏ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ (ਤਾਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸੱਚਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਗੈ। ਲੂੰ 
ਘ (ਮੇਰੇ) ਜੀਅ ਦੇ ਮੇਲ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਮਨਮੇਲੀ) ਸਖੀ, ਸਹੇਲੀ ! ਤੂੰ ਸੁਣ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਘ 
ਲੈ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਈ ਕਗ (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ, _ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਨੂੰ 
ਰਿਸ 


ਘ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜੋ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹਾਰ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿਚ (ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ) ।੨। ਨ 


ਨ ਧਨ ਏਕਲੜੀ ਜੀਉ, ਬਿਨੁ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ ।। ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮੁਠੀ ਜੀਉ, ਸ 


ਰੀ 


ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ੩ ॥ ਤਾ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਸੋਲੋ ਜੀਉ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਵਣੁ ਮਿਲਾਏ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮ $ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਉ. ਕਉਣੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ।। ਗੁਰੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ, ਇਉ ਮਿਲੀਐ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਾਏ, ਤਾ ਸਾਧਨ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ 


ਸੈ 
ਸੈ 

ਹੁ ਮੁ 

%॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥੪॥੧॥ _ ਨੂੰ 
ਮੈ 


ਸੈ 

6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਇਉਂ। . 
ਨੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦਰੈਤ ਤਾਵ ਵਿੱਚ। ਮੁਠੀ=ਨੱਗੀ, ਲੁਟ ਗਈ ਹੈ। ਕਰਾਰੇ=ਤਕੜੇ. ਨੰ 
ਸੈ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ। ਦੁਤਰੁ=ਜੋ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਖੁਆਈ=ਕੁਲੀ, ਗੁਆਚੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਕੂੜਿ ਵਿਗੁਤੀ=ਕੂਤ ਨੂੰ 
ਨ 
ਸੂ ਮਾਤੀ=ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਇ=ਮ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਨ 
ਪੰ ਅਰਥ : ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤਰੀ ਇਕੱਲੀ ਹੈ। ਗਰ ਦੇ ਸਕਤੀ ਵਾਲੇ ਸਬਦ ਦੀ ਕਮਈ ਤੂੰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਹ) ਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਪਰੇ ਦੇ ਸਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਔਖਾ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਸਰ ਘ 
ਸੂ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕੌਣ ਕੌਣ ਤਾਰੇਗਾ? (ਕਿਉਕਿ ਇਸਤਰੀ ਮਾਇਆ) ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗਵਾਚੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ % ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ 


ਅਮਮਨਸਸਲਨਸੈਸੋਸਨੀਨਸਸਮਨਮਮਮਮਮਮਸਮਸਨਮਸਮਸਸਸਸ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੪ 1 ਸਜ 


ਸੇ 

ਸੂ (ਇਹ) ਕੂੜ ਵਿ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਪਤੀ ਨੇ ਛੱਡੀ ਹੈ, (ਇਸ ਕਾਰਨ) ਇਸਤਰੀ (ਪਤੀ) ਸਰੂਪ ਲੂ 
ਘ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀ। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਹਜ-ਪਦ ਵਿਚ ਹੀ ਘ 
ਲੂ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਸਬਦ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਨੰ 


ਨੂੰ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਪਰ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ (ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਜੀ 


ਨ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈੱਦੇ ਹਨ ।੩। ਇਖ 
ਲੇ ਜਦੋਂ) ਹਰੀ (ਆਪ) ਮੇਲੇ ਤਾਂ (ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ) ਕੌਣ ਸੈ 


ਲੀ ਇਲਮ ਗਨ ਬਿ ਹਦ ਤਰ ਜਹਿਦ ਜਿ ਵਜ 
ਲੂ ਤਰ੍ਹਾਂ (ੀਤਮ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ਨੂੰ 

ਨੂ ਰੂ ਦਾਤੇ ਨਾ ਅਨ ਭੂਪ ਲਗ ਗਰ ਤਾ ਨ ਚਲੇ 
ਅੱ ਤੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਜਿਹੜੀ) ਇਸਤਰੀ (ਪਤੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ & 
ਸੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੈ 


ਨ 
ਨੰ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਪਿਆਰੇ ਗਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦ ਵਿ (ਰੰਜ ਕੋ) ਹਰੀ ਵਨ ਪਰਤ ਕਰ ਲ 
ਨੂ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।੪।੧। ਅੰ 
ਸੂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੂ 

ਸੈ 


ਸੇ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਦੇ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਲਗ ਪਗ ਓਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸੈ 
ਵਰਤੀ (ਜੀ ਜੀਤ ਨਾਨਕ ਦੀ ਲਗਦੀ ਖਤਰਾ ਜਿਲ 
ਹਰੀ ਪਿਆ ਅਜ ਅਜ ਕੰਚਨ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਹਿਲ ਹੂ ਇਹ ਜਬ 
ਦੈ ਯਾਦ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਸੁਹੇਲੀ ਨਹੀਂ` ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ 
ਨ ਗਵਾਉਣੀ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਅਤੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਇਕ ਅਜੇਹੀ ਲੂੰ 
ਬ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਉਪ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਅਉਗਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਤੋ ਵਫਦ ੈ। ਜੇ 
ਰਾ ਤਰ 


ਸੈ 2 
ਸੈ ਮਿਲਾਉਣਾ ਹੈ :- ਜੈ 
ਨੂ ਸਾਚੁ ਕਹੋ ਸੁਨ ਲੋਹੁ ਸਭੇ, ਉਪ 
ਨ ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਓ । [ਸਵਈਏ ਪਾ : ੧੦ ਉਹ 
ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸੈ 622 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੪ ਸੈ 


ਮੇ 
੯ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਪਿਰ ਬਿਨੁ, ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਜੀਉ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ, ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮੋਰੀ ਮਾਈ ॥ ਪਿਰ ਬਿਨ, ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ, ਕਾਪਗੁ ਤਨਿ ਨੂ 
ਨੰ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥ ਕਾਪਰੁ ਤਨਿ ਸੁਹਾਵੈ, ਜਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ, ਗੁਰਮਤੀ ਚਿਤੁ ਨੂ 
ਨੂੰ ਲਾਈਐ ॥ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈਐ $ 
#॥ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੇਲਾ ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੀ, ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੂ 
ਮੂ ਕਾਮਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ, ਜਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ । ੧ ।। ਸਾਧਨ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ੩ 
ਨੂੰ ਜੀਉ, ਆਪਣੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਜੀਉ, ਗਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਗੁਰਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ, ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਾਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ, ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਨੰ 


ਨੰ ਅਪੁਠੇ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਹੀਐ, ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਨੰ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ, ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਮਿ 
ਲੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੇ 
ਨੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ', ਜੀਵਾਂ, ਨੀਂਦ, ਜਾਂ, ਤਾ, ਸ਼ 
ਮ ___ ਪਦ ਅਰਥ : ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ=ਬਹੁਤ ਹੀ (ਗਰੀਬਣੀ) ਨਿਮਾਣੀ । ਨ ਸੁਹਾਈ=ਸੋਹਣੀ ਨਹੀਂ # 
ਸੈ ਲਗਦੀ । ਅੰਕਿ=ਗੋਦ ਵਿਚ । ਰਾਵੀ=ਭੋਗਦੀ, ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਗਹੀਐ=ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੀਏ । ਦੁਬਿਧਾ= ਨੰ 
ਸੈ ਮੇਰ-ਤੇਰ । ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰੇ । ਉਖ 
# ___ ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! ਮੈਂ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਹੁਤ ਨਿਮਾਣੀ (ਦੀਨ) ਹਾਂ, ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘ 


ਹੈ 

ਹਮ 

[ਨ 
ਅ 


ਨੂ ਕਿਵੇਂ ਜੀਅ ਸਕਦੀ ਹਾਂ? ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ (ਮੈਨੂੰ) ਨੀਂਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਤ) 
ਸੂ ਕਪੜਾ (ਪਾਇਆ) ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ' ਹੈ। ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਕਪੜਾ (ਪਾਇਆ ਓਦੋਂ ਹੀ) ਸੋਭਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਲੈ 
ਘ ਜਦੋਂ (ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ & 
ਸੈ (ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ) ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸਤਰੀ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਨੂੰ 
ਨ (ਉਰ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਹਾਗਣਿ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ % 
ਨੂ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਤੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ ਨੂੰ 
0004 ਰੂ ਨ 
ਘ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਓਦੋਂ) ਹੀ ਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ (ਬਣਦੀ ਹੈ) ਜਦੋ (ਉਹ) ਛ 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸੰਭਾਲਦੀ ਹੈ ।੧। ਸਰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ 


ਮੁਨਨਨਲਲਨਮਮਮਨਲਲਲਮਮਨਲਲਮਨਲਲਮਨਲਮਮਲੋਮਮਨੈਲਮ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੪ 3 ਸਜ 
ਨ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਜੀ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਜ 
ਨੂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਤੀ ਦੇ) ਪੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 
ਨ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ, (ਇਹ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਮੈ' ਨੂੰ 
# ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਮਿਲਾਂਗੀ। (ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਸੁਹਾਗਣ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਕੇ 
ੂ ਸਰ ਨਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ। (ਜਿਤ ਪਰਪਤੀ ਲਈ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨਲ ਮਲ ਕੇ ਰਹੀਏ ਆ. 
ਸੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ) ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ ਲਈਏ (ਫਿਰ) ਮੇਰ-ਤੇਰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਕਰ ਲੂੰ 
ਲੂ ਟੇਈੀਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੀ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਹਰੀ-ਵਰ (ਪਤੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਤੈ 
ਨੂ ਲਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ।੨। ਸਰ 
ਨ ਕਾਮਣਿ ਪਿਰਹੁ ਭੁਲੀ ਜੀਉ, ਮਾਇਆ ਸੋਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਝੂਠੀ ਝੂਠਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਲਗੀ ਜੀਉ, ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰੇ ।। ਕੂੜ ਨਿਵਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੇ, ਜੂਐ ਨੂ 
ਦੂ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੇਵੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ, ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ॥ ਨੂ 
ਮੂ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਏ, ਐਸਾ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੋ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਤੂੰ 
ਊ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ, ਜਿਸੁ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥ ੩ ॥ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ 
ਨੂੰ ਜੀਉ ! ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ॥ ਸੈ ਨੈਣੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ, ਭਾਵੈ ਨੰ 
ਨੂੰ ਅੰਨੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਪਾਣੀ ਅੰਨੁ ਨ ਭਾਵੈ, ਮਰੀਐ ਹਾਵੈ. ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਨੈ 
ਨੂੰ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰ ਆਰੀ ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ਜੇ ਗੁਰ ਭਾਵੈ, ਜਿਉ ਮਿਲੈ ਤਿਵੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਿਲਾਈਐ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ ਘਰਿ ਆਏ ॥ ਨੂੰ 
ਘ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਨਾ ਪਿਰੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥ ੪ । ੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਿਰਹੁਂ. ਵਿਚਹੁ. ਸੀਗਾਰੋਂ', ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ ਕਰਉ. ਜਿਉਂ, ਤਿਵੇਂ। 


ਅੰ 
%੨੨੧੧ਮ 


£ 
ਰਹ 
ਤਤ 
ਹੀ 
। ਤੂ 
ਕੂ 
ਕੈ 
ਹੂ ਤ 
ਹੂ 
੍ 
ਇੱ 


ਨੂੰ ਭਾਉੱਦੀ ਹੈ (ਗੁਰ-ਸੰਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ) 
ਅਰਥ : ( ਇਸਤਰੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ (ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਭੁੱਲ ਗਈ ਸੰ 

ਹੈ ਜੀ। ਝੂਠੀ (ਇਸਤਰੀ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, ਕੂੜ ਵਿਚ ਠਗੀ ਹੋਈ ਕੂੜਿਆਰ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਨੂ 
ਘ ਓਵੇ-ਇਸਤਰੀ) ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ) ਕਿ ਉਹ ਕੂੜ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੇ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੀ ਮਤੇ ਨੂ ਧਰਨ ਕਰ (ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਜੂਝ ਵਿਚ ਨਾਹਰ (ਸਿਆਣੀ ਬਠ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਨੂ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਗਿਤ 
ਅਸੀ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੀ 6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੫ ਵਨ. 
ਸੈ ਸ਼ਬਦ ਸਿਮਰੇ, (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਵੇ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੂ 
ਆ (ਮਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ) & 
ਦੂੰ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ (ਭੂ) ਦਾ ਸਚਾ ਨਾਮ ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਸਤਰੀ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਸਹਜ ਨੂੰ 
ਸ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩। ਸੈ 
ਸੂ ` (ਗੁਰਦੇਵ, ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਵਲੋਂ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
ਸੀ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ਜੀਉ ! ਉ) ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਉ. (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਬਹੁਤ (ਹੀ ਸੈ 
# ਨਿਮਾਣੀ) ਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਨੈਣਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ (ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ) ਅੰਨ (ਖਾਣਾ) ਪਾਣੀ 
ਸੂ (ਪੀਣਾ) ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਪਾਣੀ ਤੇ ਰੋਟੀ (ਖਾਣੀ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ (ਤੇ ਫਿਛੋੜੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਰਕੇ) ਹੌਕਿਆਂ ਵਿਚ ਮਰਦੀ ਹਾਂ (ਆਪ) ਪਤੀ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਜਾ ਕੈ 
ਅ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਅਗੇ (ਇਹੋ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਜੇ (ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ, ਜਿਸ & 
ਲੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ (ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਿਲ ਸਕੈ. ਉਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਮਨੂ ਮਿਲਾ ਦੇਈਏ ਜੀ। (ਅੰਤ ਤੱਤ ਇਹ ਨੂੰ 
ਅ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ 


ਦੂ ਚ "ਮਿਲੁ ਸਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ਜੀਉ, ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ' ਰਾਹੀਂ ਜੋ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਤੜਪ ਦਸੀ ਹੈ, ਘ 
ਲੂ ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਪੂਰਤ ਵੇਦਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਕੂ 
ਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜੀ ਮਿਲਣ ਨੂੰ ਲੋਚ ਰਹੀ ਹੈ, ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਕੈ 
ਲੈ ਸਿਹਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਲੂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ, ਆਪਣੀ ਹਉਸੈ ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਸਹਜੇ ਲੂੰ 
ਲਿਵ ਸੈ 


ਨ 
ਸੰ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕਾਮਣਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਬੇਧੀ ਜੀਉ. ਹਰਿ ਕੇ ਸਹਜਿ ਨੂੰ 


ਸੂ ਸੁਭਾਏ ॥ ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਜੀਉ, ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਲੂ 
ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਐਸੇ ਸੇ ਕੈ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੫ 625 ਸੇ 


ਨੂੰ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ, ਕਾਮਣਿ ਵਰੁ ਪਾਏ, ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ।। ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ. ਕੂੜਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੁਸਤਿ ਭਰਿਆ ਗਲ ਤਾਈ, ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ, ਜਿਤ ਜਹਜ ਧੁਨਿ ਮੈ 
ਨੂ ਉਪਜੇ, ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਪਿਰਹਿ ਪਿਆਰੀ, ਵਿਚਹੁ ਤੂੰ 
ਨ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ੧ ॥ ਕਾਮਣਿ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ਜੀਉ, ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰੈਣਿ ਸੁਖਿ ਸੁਤੀ ਜੀਉ, ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੇ । ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ਮਿਲੀਐ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਿਆਰੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਦੁਖੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮਹਲੁ, ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਕਾਮਣਿ, ਗੁਰਮਤੀ 
ਨੂ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪੀਆ ਦਿਲ ਰਾਤੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਨ ਸਚਿ ਮਿਲੀ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰੇ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਲ ਤਾਈਂ, ਵਿਚਹੁੰ, 
ਫੁਟਕਲ : 'ਗਲ ਤਾਈ' ਨੂੰ 'ਗਲਤਾਈ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਧੀ=ਵਿੰਨੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੋਹਨਿ=(ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ) ਹਰੀ ਨੇ। ਸਹਜਿ=ਧੀਰਜ ਵਿੱਚ। ਨੂੰ 

= ਵਿੱਚ 


ਅੰਮਮਮਮੰਮੰਅਮੰਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮਗ੧੧ਮਮੰਮੰ 


ਆ 
1 
ਨੀ 
8 
ਇ 
ਇਉ 
ਨ 
ਿ 
ਗੰ 
ਉ 


ਨੂੰ ਅਰਥ : ਜੀਵਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਵੱਨ੍ਹੀ ਗਈ ਹੈ ਜੀ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਦੂ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਗਈ ਹੈ)। ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਹਰੀ ਪਤੀ) ਨੇ 
ਸੈ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਦੁਬਿਧਾ (ਮੋਰ ਤੇਗ, 
ਘ ਸਹਜ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਕ ਗਈ)। (ਜਦੋਂ) ਮੇਰ-ਤੇਰ ਸਹਜ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਲੂ (ਉਦੋਂ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਰਿ ਦਾ) 
ਆ ਮੀਕਾਦੀ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਝੂਠ ਨਾਲ ਨਕੋ ਨਕ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, (ਕਿਉਕਿ ਜੀਵ) # 
ਲੈ ਪਾਪ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਸਕਤੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਕ 
ਨੰ ਮੁਹਾਰ) ਸਹਜ (ਸਬਦ) ਦੀ ਧਨ (ਸਰੇ ਵਿਚ ਪਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੂੜ-ਪਪਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿਹਿਤ 
ਸੂ ਪਿਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ) ਵਿਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ । 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ (ਟਿਕ ਕ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮਸਤ ਨੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਨ 
ਘ ਜੀ। (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੁਤੀ (ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ੩ 
ਲੂ ਰਖ ਕੇ ਆਪਣੇ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੀ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਅਮਮਅਮਮਮਮੰਮੀਮ 


ਨੁਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਲਲਸਮਮਮਨਸਸਮਮਮਲਸਮਮਲਲਸਮੇ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੫ ਉਖ 


ਨੂੰ ਫਦਾਗੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ (ਪਤੀ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ, ਇਸਤਰੀ ਗੁਰਮਤ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਤੀ ਕੂ 
ਘ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ। (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਦੁਬਿਧਾ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਾਗਣਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੨। ਨ 


ਲੂ ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਜੀਉ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਕਾਮਣਿ ਮੂੰ 
ਨੂੰ ਬਿਿਉ ਕਰੇ ਜੀਉ, ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੇ ॥ ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੇ, ਹਉਮੈ # 
ਨੂ ਮਾਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਈ, ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੀ, ਮੋਹਿ ਸੰਤਾਪੀ, ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਜਾਇ ਨੂੰ 
$ ਰੇ ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਿ ਥਾਉ ਨ ਪੀ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ੩ 
ਨੰ॥ ਮੁੰਧ ਇਆਣੀ ਭੋਲੀ ਨਿਗੁਣੀਆ ਜੀਉ, ਪਿਰੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਨੂੰ 
ਨ ਮੇਲਿ ਮਿਲੀਐ ਜੀਉ, ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰਾ ॥। ਅਵਗਣ ਬਖਸਣਹਾਰਾ, ਹੂ 
ਨੈ ਕਾਮਣਿ ਕੰਤੁ ਪਿਆਰਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਭਾਇ ਸੂੰ 
ਮੈ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੋ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ 7 


1 
ਰਿ 
ਕਰ 
ਉਹ 
ਹੈ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਿਨਉਂ', ਸੀਗਾਰੇ, ਥਾਉ', ਨਿਗੁਣੀਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੀ=ਕਾਮ (ਬਿਖੈ ਵਾਸ਼ਨਾ) ਵਿੱਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੰਤਾਪੀ=ਦੁੱਖੀ 
ਹੈ। ਨਿਗੁਣੀਆ=ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ। ਸਾਧਨ=ਇਸਤਰੀ। 

ਅਰਥ : ਸਚ ਵਿੱਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਕਰਕੇ ਇਸਤਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰ 
ਸੂ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਅਤੀ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ! ਦਇਆ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿੱਚ) 


ਅਮਮਮੰਅਮਮਅੰਮਮੰਅਮਮੰਅੰਮ 


2 
ਮਮ ਕਮੀ ਮਮਮ ਮਮ ਅਗਮ ਅੰ 


ਨ ਸਵਾਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਦੀ (ਸਮਝਦੀ) ਹੈ ਕਿ ਜ਼ੁਗ ਜ਼ਗ ਵਿਚ ਓਹੀ ਨੂੰ 
ਸ ਇਕੋ ਸਚਾ (ਪ੍ਰਤੂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੀ) ਮਨਮੁਖ (ਇਸਤਰੀ) ਕਾਮ (ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਸਨਾ) ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਘ 
ਨੂੰ ਮੋਹ ਕਰਕ ਦੁਖੀ ਹੈ (ਉਹ) ਕਿਸ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦੁਖੜੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲੂ 
ਸਮਸਮਐਸਸਸਸੈਸਸਸਮਸਮੇਸਮਸਮਮਮਸਮੈਨਸਸੈਸਸਸਮਮਸਮਮਸੈ 


ਅਸਮਮਸਸਸਸਸਕਸੈਨਮਮਨਮਸੋਮਮਸਮਸੈਮਸਮਸੀਮਸਸਮੈਸਮਸਨੀ ਸੇ ਸੈਸਸੈਸੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੫ 627 ਸੈ 


ਨੂ ਬਧ (ਅੜ! ਥਾਉ ਇਹ ਕਦੀਕ ਨ 
ਉਪ (ਇਕ ਪਾਸੇ) ਇਸਤਰੀ ਇਆਣੀ, ਭੋਲੀ (ਅਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਦੌਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ?) । (ਹਾਂ, ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਮਿਲਾਏ (ਤਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀਆਂ ਕੇ 
ਨੰ ਫਲ ਲਸਣ ਵਾਲ ਹੈ ਅਰ ੂੰ ਬਲ ਦਲ (ਜਹ) ਪੀ ਜਗ ਇਸਕਹ ਨੂ ਪਿਆਲਾ 
ਕਿ ਤਾ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਇਹ) ਬੂਝ ਸ 
ਘ ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਕਿ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰੇਮਾਪ੍ਰੀਤੀ (ਅਤੇ ਤੋ) ਪਮ-ਤਗਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਪਤੀ ਘ 
ਲੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਘ 

ਘ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰੀ ਵਰ (ਭਾਵ ਪਤੀ) & 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਨ ਨਉਨਿਧ ਨ ਰੂਪੀ ਦਲਤ)ਪ੍ਰਖਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ੪੩ 
ਲ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਮਮਮਮਮੀੰਮਮਮੰਮ ਮੇ 


ਘ % __ਗਲਤਾਈ=ਗਲਤਾਨ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ 
ਗਲ ਤਾਈ=ਗਲੇ ਤੀਕ, ਨਕੋ ਨਕ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਉਪ 
ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਗਲ ਤਕ 'ਨਕੋ ਨਕ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਸ 

ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲੋਟ ਪੋਟ ਸੈ 
ਘ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਮੋਹਨ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਣਦਿਸਦੇ ਮਨਮੋਹਨ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਖ਼ 
ਨ ਪਉਣ ਦੀ ਜਗਤ ਪਰਮ ਤਗਤੀਹੈ। ਿਾਂ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਮਨ ਨੂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 


ਹੀ 


ਅਮੀਗੀੰਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ-ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਘ੍‌ 


ਸੈ 
ਨ 
ਲੀ ਪ੍ਰੋਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਾਇ ਭਗਤੀ ਪਾਈਐ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਸੁ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਕਕਮਸਮਕਮਸਸੋਮਮਮਮਸੈਮਮਨਮਮਮਸਮਮਸਮਸਮਮਸਸੈਸੀਸੈਸਸੈ ਸੇ 


ਸੋਸਨਸਸਸਸੇਸੈਸਸੈਮਸਮੈਮਮਸਮਮਮਸਮੀਸਮੀਮੀਮੀਸਸਮੀਸੀਸੈਮਸਸੈਮਸੈਸੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੫ ਖ 


ਨੂੰ ਇਤਰ ਮੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਆਣੀ ਹਾਂ ਭੋਲੀ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣਵੰਤੀ ਹਾਂ, ਜਤ 


ਨ 
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ । ਮਾਇਆ ਸਰੁ ਸਬਲੁ ਵਰਤੈ ਜੀਉ, ਕਿਉਕਰਿ ਝੰ 
ਊ ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਆ ਜਾਇ ॥। ਰਾਮਨਾਮੁ ਕਰਿ ਬੋਹਿਥਾ ਜੀਉ, ਸਬਦੁ ਖੇਵਟੁ ਵਿਚਿ ਘ 
ਨੂ ਪਾਇ॥ ਸਬਦੁ ਖੇਵਟੁ ਵਿਚਿ ਪਾਏ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਘਾਏ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਦੁਤਰੁ ਨ 
ਮੂ ਤਰੀਐ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭਗਤਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ, ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ਮਰੀਐ।। ਬਿਨ ਤੂੰ 

# ਮਹਿ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੇ, ਭਏ ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ।। ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਹੈ 
ਤਿਲ 
ਨੂੰ ਰਾਮਨਾਮ ਕੀ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ ਖਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਉ, ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥ ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ, ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਉਸੇ ਧਾਤੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਜੋ ਆਇਆ, ਸੋ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ, ਉਬਰੇ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ, ਆਪਿ ਤਰੈ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਨੂੰ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ ॥ ੨ ॥ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਤਿਆਂ, ਇਉਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸਬਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ-ਬਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਬਲੁ=ਬਲ ਵਾਲਾ। ਸਰੁ=ਸਰੋਵਰ, ਸਮੁੰਦਰ। ਦੁਤਰੁ=ਔਖਾ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। 


ਅਮੰਮਮੰਮਮਅਅਮਮਮਮਮ 


ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਮਾਇਆ ਦਾ (ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦਾ) ਸਮੁੰਦਰ ਬੜੇ ਬਲ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਇਸ ) ਅੱਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰਿਆ ਜਾਏ? (ਉਤਰ) ਹੇ ਲੂੰ 
ਨੰ ਤਾਈ! ਰਮ ਦੇ ਨਮ ਨੂੰ ਜਹਾਜ ਬਣ, (ਗੁ) ਸਬਦ ਨੰ ਮਲਾਹ (ਬਣਾ ਕੋ] ਵਿਚ ਪ. (ਤਵ ਜਹਾਜ ਨੰ 
ਨੂ ਵਿੱਚ ਬਿਠਾ) (ਜੇ ਤੂੰ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਮਲਾਹ ਵਿੱਚ ਬਿਠਾ ਦੇਵੇਂ, ਤਾਂ ਹਰੀ ਆਪੈ (ਪਾਰ) ਲੰਘਾ ਦੇਵੇਗਾ. ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਲੂ 
# ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ (ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਲੋਂ) ਇਉ” ਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਤੂ 
ਸੂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਰਾਮਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ ਨਾਲ (ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਕਟ ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈਸੈਸਸੈਮੈਮੋਮਮਸਮਸੈਸੈਮਮਸਸੈਸਮਸਸੈਸੈਸਮਸਮੀਸੀਨੀਮੀਮੀਮਸੈਸੈਸਮਸਮੀਮੀਮੀਸਸੈ 


ਮਮਮਮਮਮਸਲਮਸੇਮਮਸਮੋਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਸਮਮਮਸਸਮਮਸਮਸੈ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੬ 629 ਸਬ 


ਲੀ 
ਦਿ 
ਕੀਮਤੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਮਰਦ ਕਾਮ (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ ਰਮ ਨਮ ਕੇ 
(ਸਿਮਰਨ) ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝ। ਮਾਤਾ. ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ, ਭਰਾ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਨੂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ) ਬਿਨਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਕੇ ਮੋਏ ਪਏ ਹਨ। ਸੰ 
ਖ (ਜੀਵੇ ਜੀਵ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬ ਕੇ ਮੋਏ ਪਏ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਦੌੜ ਭਜ ਛ 
ਨੂੰ (ਲਗੀ 
ਵਿਚ; 


ਰਤ ਉਤ ਤਤ ਅਮਮਮੰਮ 


ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਗਤੀ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਨ ) ਜਿਹੜਾ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੋਈ (ਇਥੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ, (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆ ਮੁਕਾਮੇ ਫਾਨੀ ਘ 
ਦੇ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਮੂੰ 
ਨੂ (ਸਿਖ ਸਿਖ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਆਪ ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਲੂੰ 
ਕੂ ਹੈ (ਅਪਣੀ) ਕੁਲ ਨੰ ਵੀ ਤਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਨਰਕ (ਤੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਛ ਦਾ) ਨਾਮ 
ਨੂ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਿ ਵਿ 
ਸੂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨ 
ਨ ਰਮ ਨਮ ਬਿਲ, ਕੋ ਥਿਰੁ ਨਾਰੀ ਜੀਉ, ਬਾਜੀ ਤੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਦਿ ਨ 
ਦ ਭਗਤਿ ਸਚੀ ਜੀਉ, ਰਾਮੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰਾ, ਅਗਮ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਪਾਰਾ ਗੁਰਮਤੀ ਧਨੁ ਪਾਈਐ ॥। ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਭਗਤਿ ਇਹ ਸਾਚੀ, ਤੂੰ 
% ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥ ਹਮ ਮਤਿਹੀਣ, ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅੰਧੇ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਨੂ 
ਨ, ਰਗਿ ਪਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਏ ਨੂੰ 
#॥੩॥। ਆਪਿ ਕਰਾਏ, ਕਰੇ ਆਪਿ ਜੀਉ, ਆਪੇ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ। ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਕੇ 
# ਆਪਿ ਸਬਦੁ ਜੀਉ, ਜਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ॥ ਜਗ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ, 
# ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ, ਆਪੇ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ, ਆਪੇ 
ਨ ਜੇਵ ਕਰਾਏ ॥ ਆਪੇ ਗੁਣਦਾਤਾ ਅਵਗੁਣ ਕਾਟੇ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
ਨੂ ਨਾਨਕ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਚੇ ਵਿਟਹੁ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ 
ਉਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁਂ, ਵਿਟਹੁਂ । 
ਮਅਮਮਮਮਮਸਨਸਮਮਮਮਮਮੋਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮੋਮਸਮਮਮੇ 


ਗ੫੧੧੧੧੧੧੧੧ਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਕ 


ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੇਲੇ 


ਗਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੬ ਲੀ. 
ਪੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਦਾਨਾ=ਅਕਲ ਵਾਲਾ, ਸਿਆਣਾ। ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਇਖ 
ਸੈ ਅਰਥ : ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਇਕ) ਖੇਡ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਸਦਾ 
ਸੈ ਲਈ) ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈਂ ) ਤੂੰ ਸਚੀ ਭਗਤੀ (ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ) ਪਕਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰ (ਅਤੇ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਪਾਰ ਕਰ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਛੇ 
ਨੰ (ਪਤ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ) ਧਨ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ) ਸੁਰਤਿ (ਜੋੜਨ) ਨੰ 
ਨ ਇਹ (ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਸਚੀ (ਵਸਤੂ) ਹੈ। (ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਸੈ 
੫ 


ਗੁਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਮਤਿ ਹੀਣ, ਮੂਰਖ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਸਾਂ), (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਛ& 
ਨੂ (ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ) ਰਾਹ ਉਤੇ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਨਂ 
ਨੂ ਜਉੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਬਦ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਸੋਹਣੇ ਹੇ ਗਏ ਹਨ, (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਸ 
ਘ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੩। ਉਪ 
ਇਮ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਸੈਂ 
ਲ ਵਾਲਾ (ਅਤ) ਆਪੈ ਹੀਂ (ਗੁਰੂ ਦ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਖ਼ 
ਨੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
ਸ ਹੈ। ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੂ 
ਘ 2) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉੱਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) & 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਭੂ) ਅਪ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਆਪੇ ਹੀ) ਅਵਗਣ ਨੂੰ 
ਲੇ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਘ 
ਨੂੰ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ) ਸਚੇ ਪੂ ਤੋਂ) ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਢਕੇ (ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ) ਆਪ ਹੀ ਨੂੰ 


ਨੂ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ-ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪।੪। ਉਪ 
ਉਪ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਛ 
ਨੂੰ ਤੇ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਅਤਿ ਕਠਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਤਰਿਆ ਜਾਵੇ? ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਲ 
ਸੈ ਸਬਦੁ ਖੇਵਟੁ ਵਿਚਿ ਪਾਏ ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਘਾਏ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ । _ ਘ 
ਉਪ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥। ਉ 
ਉਪ ਸਵ ਅਕਬਚ ਦਤਰ ਸਹਿਰ ਤੀ ਨਾ ਤਰਨ ਦੀ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿਮੂਰਖ ਤੈ, ਇਸਤਰੀ ਸੰ 


ਘ ਦੈਵੇਂ ਵਿਸ਼ੇ-ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹਾ ਕ੍ਰਿਆ ਬਿਨਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਡੁਬਣ ਆ 
ਨੂੰ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਸਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ # 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸਮੈ ਸਮੈ 


ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈਮੈਮਨਸਸੇਸੇਸੋਮਮਮਸਮਮਨਨੀਮਮੀਸਮੀਮੀਮਮਸੈਸਮਨਸੈਸੇ 
9 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੬ ਹੀ 
ਨਾ ਤਰ 
ਸ ਦੀ ਦੜਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹ। ਚੌਥੇ ਅੱਕ ਵਿਚ ਤਜਰਬੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਭਗਤੀ ਘ 
ਸੈ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਨੈਂ 


ਗਣ ਮਸੀਤ ਅਵਗਣ ਨਦੀ ੨ 
ਨ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਦਾਨਾ ਤੇ ਬੀਨਾ ਹੈ:- 9 
ਲੀ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਸਾਈ ਮੈਡਾ, ਨਾਨਕ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ।। (ਪੰਨਾ ੫੨੦ ਨੂੰ 
% ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਪਿਰਾ ਜੀਉ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨੂੰ 
% ਧਿਆਏ ॥ ਮੰਵਹੁ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਹਿ ਪਿਰਾ ਜੀਉ, ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਨੂੰ 
ਰਿਬਨ ਰਿ ਪਿ ਸਦ ਚਿਤਰ ਸਹਜੇ ਸਤਿ ਲਏ ਗਰ 


ਲੇ ਕੀ ਸੇਵਾ ਖਰੀ ਸੁਖਾਲੀ, ਜਿਸਨੋ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਨਾਮੋ ਬੀਜੇ, ਨਾਮੋ ਜੰਗੇ, ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਾਮੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ $ੰ 
% ਪਾਏ ॥ ੧ ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਪਿਰਾ ਜੀਉ, ਜਾ ਚਾਖਹਿ ਚਿੜੁ ਲਾਏ ।। ਮੈ 
ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ਮੁਯੇ ਜੀਉ, ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਗਵਾਏ ॥ ਸਦਾ ਹਰਿ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੰਵਹੁਂ. ਜਾਹਿ. ਬੈਠਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਿਰਾ ਜੀਉ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ (ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ) ਜੀ !। ਮੰਵਹੁ=ਮੇਰੇ ਤੋਂ, ਮੈਥੋਂ। ਸੈ 
ਜਾਹਿ=(ਜੇ) ਨਾ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਸਹਜੇ=ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ, ਰਿ 
ਨੂੰ ਦੁਆਰਾ ਖਰੀ ਬੁਖਾਲੀ=ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ, ਚਾਖਹਿ=ਚਖ ਲਵ। ਮੁੋ=ਮੁਈਏ, ਮਰ ਜਾਣੀਏ 
ਉਆ ਦੀ 
ਸ਼ : (ਉਤਮ ਬੁੱਧੀ ਇਉਂ” ਉਪਦੇਸ਼ਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਜੀਉ ! (ਪਹਿਲੀ ਤੂ 
ਨੂ ਨ ਿ ਮਇਆ ਲਈ ਤਣ ਦੀ ਰੂ ਦੀਦ ਤਧ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਮ ਨੂੰ ਧਿਆ, ਨੂੰ 

ਸ਼ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)। (ਦੂਜੀ ਗਲ) ਮੈੱਥੋਂ ਦੂਰ ਨਾ ਜਾ (ਸਗੀ' ? ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਤੱ 

ਦੂ ਵਿੱਚ ਟਿਕ ਕੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ। ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਸਹਜੇ (ਹੀ ਅਡੋਲ) ਸੱਚੀ ਭਾਵਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨੂੰ 
ਆ ਆ ਆ ਤੀ ਆਨ 


ਅਮਅੰਅਅਮਮੰਮੰਅੰਅਮਅਮੰਮ 
2੧ 


ਮੱ 


ਸਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮ 
ਪਿ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੬ ਸੈ 
ਵੀ ਜਿ ਚ ਦੀ ਸਰ ਤੀ ਪਰ) ਜਿਸ ਲੂ 
ਨੂੰ ਪਾਸੋਂ (ਪਰਸੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਕਰਾਏ (ਉਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਜੇ ਕੋਈ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਬੀਜੇਗਾ ਤਾਂ ਨਾਮ ਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਪੇਗਾ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸਚ ਨੂੰ 
# ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖੇ (ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚੀ) ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਲਵੇਗਾ।੧। ਸ਼ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਬਹੁਤ) ਮਿੱਠਾ ਹੈ (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਤੂੰ) ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਚਖੇਂਗਾ ਨੂ 
(ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਸੁਆਦ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ)। (ਹਣ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮਰ ਜਾਣੀਏ ਸੂ 
# ਰਸਨਾ ! ਤੂੰ ਵੀ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਚੱਖ (ਅਤੇ) ਹੋਰ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਛੋੜ ਘ 
ਨੂ (ਤਿਆਰ) ਦੇ। ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ-ਰਸ) ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ (ਤਦ ਤੈਨੂੰਹ ਇਹ ਰਸ ਸਦਾ ਲਈ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਗਾ (ਸਤ ਤੂੰ ਗਰ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੋਭੀਕ ਹੀ ਰਹਂਰੀ ਜਦ ਰਸਨ) ਨਾਮ ਨੰ 
ਨੂ ਧਿਆਵੇਗੀ, ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗੀ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖੇਂਗੀ। (ਹੇ ਭਾਈ ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਨ ਅਰ] ਰਉਮ ਨਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹਨ 
ਨੰ (ਮੋ) ਨਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਵ) ਸਤਿਸਰਪ ਵਿਚ ਲਨ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ ਨਲ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਾਉਦ ਨ 
ਹਦ ਗਦਰ ਤਰੀ ਦੀਦ ਮਿਤ ਵਰ ਪਰੀ 
ਸ ਵਿੱਚ) ਲਗਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਜਪਵਾਉਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 0 
ਏਹ ਵਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ ਪਿਰਾ ਜੀਉ, ਧਨ ਛੋਡਿ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਏ ॥। ਦੂਜੈ, ਨੂੰ 
ਸੇ ਕਿਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਓ ਪਿਰਾ ਜੀਉ, ਬਿਖਿਆ, ਲੋਭਿ ਲੁਭਾਏ ॥। ਬਿਖਿਆ ਲੌਤਿ ਝੰ 
ਸ਼ ਲੁਭਾਏ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ, ਓਹੁ ਕਿਉ ਕਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਚਾਕਰੀ ਵਿਡਾਣੀ, ਖਰੀ ਨੂੰ 
ਦੈ ਦੂਖਾਲੀ, ਆਪੁ ਵੇਚਿ ਧਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ ਮਾਇਆ ਬੰਧਨ ਟਿਕੈ ਨਾਹੀ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨੈ 
ਨੂੰ ਦੁਖੁ ਸੰਤਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਦੁਖੁ ਤਦੇ ਚੂਕੈ, ਜਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ॥੩॥। ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗਾਵਾਰੁ, ਪਿਰਾ ਜੀਉ, ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਨ ਵਸਾਏ ॥ ਮਾਇਆ ਸੂ 
ਬੇ ਕਾ ਕ੍ਰਮੁ ਅੰਧੁ ਪਿਰਾ ਜੀਉ, ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਕਿਉ ਪਾਏ ॥ ਕਿਉ ਮਾਰਗੁ ਪਾਏ, ਬਿਨੁ # 


ਅਮਮਮ 


ਅਮਮਅਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਡਾਣੀ=ਬਿਗ਼ਾਨੀ, ਪਰਾਈ। ਚਾਕਰੀ=ਨੌਕਰੀ। ਧਨ ਛੋਡਿ=ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ 


ਜੇ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜਾਂ । 
ਨੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਮ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ #ੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਮਮ ਮਮ ਸਮੈਕ ਮੋਮਸਮਮਮਸਸਸ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੬ ਰਿ 
ਸੈ ਕੇ। ਦੁਖਾਲੀ=ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਆਪੁ ਵੇਚਿ=ਆਪਣਾ ਆਪ (ਆਤਮਾ) ਵੇਚ ਕੇ। ਦੁਖੁ ਸੰਤਾਏ=ਦੁਖ ਸੈ 
ਘ ਤੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚੂਕੈ=ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ। ਅੰਧੁ=ਅੰਧਾਪਨ, ਅਰਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ। ਆਪ ੩ 
ਲੈ ਗਣਾਏ=ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ। ਉਪ 
ਸੇ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਜੀਉ ! ਇਹ (ਜੋ) ਬਿਗਾਨੀ ਨੌਕਰੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ਜਲ ਸੇ 
ਲੇ ਪੁਆਰੀ ਜਿਵੇ ਕੋਈ ਆਪਣੀ) ਇਸਤਰੀ ਛੋੜ ਕੇ. ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਏ। ਹੇ ਪਿਰਾ ਜੀਉ ! ਤੂੰ 
ਨੂ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, (ਸਗੇਂ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਲੂ 
ਘ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁਭਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿੱਚ ਮੋਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ੩ 
ਲੂ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। (ਜਿਸ ਨੌਕਰੀ ਨ 
# ਵਿਚ) ਆਪਾ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਜ਼ਮੀਰ) ਵੇਚ ਕੇ ਧਰਮ ਗੁਆ (ਦੇਵੇ, ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਦੈ ਖਿਗਾਨੀ ਨੌਕਰੀ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ (ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਘ 
ਨੂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) ਟਿਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਖਿਨ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਦੁਖ ਤੰਗ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
# (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਦੁੱਖ ਤਦੋਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਘ 
ਸੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾ ਲਵੇ ।੩। ਸਰ 
ਉਖ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਜੀਉ ! ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮੂਰਖ, ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਜੋ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਕੈ 
# ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਉਂਦਾ (ਟਿਕਾਉਂਦਾ)। ਹੈ ਪਿਰਾ ਜਿਉ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਮ ਅਗਿਆਨਤਾ ਘ 
ਨੰਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਕਿਵੇਂ ਪਾਏਗਾ? ਬਿਨਾਂ ਸੂ 
# ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਰੀ, ਉਹ (ਗੁਰਮਤਿ) ਮਾਰਗ ਕਿਵੇ' ਪਾਵੇਗਾ, (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਪੁਰਸ ਸੈ 
ਲੈ (ਅਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਨੂ 
ਲੂ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ (ਬਿਰਤੀ) ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! ਨ 
ਘ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਹਰੀ ਜੀਉ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਲੇ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ (ਖਟਣ ਦਾ ਦੂੰ 
# ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ) ਲਾਭ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਲਾਭ ਉਹੀ ਜੀਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ 
# ਆਪ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ ।੪।੫।੭। ਲੀ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਦੂ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ 'ਪਿਰਾ ਜੀਉ' ਸਬਦ 'ਜੀਉ' ਨੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕਹੇ ਹਨ। ਮਨ ਜੋ ਚੰਚਲ ਹੈ. ਨੂ 
ਸੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਤਮ ਬੁੱਧੀ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਬਚਨ ਕਹਿ ਕੇ ਸਮਝਾ ਸ 


ਨ ਆਤਮੇ ਟਿਕ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਕੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸਮਸਸੈਸਸਸੋਮੋਸੈਮਸੋਮਸੋਮੈਮਸਮਮਮਮੋਸਮੈਮਸਮੈਮਸਮਮੈਮੈਮਮੈਮੈਮਮੇ 
ਸਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੭ ਸੈ 
ਲੁ ਮਨ, ਮਾਲਕ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਡਾਣੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਚਾਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੈ 


ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਸੂਖਮ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ। ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਮਿੱਠਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਨੂ 
ਨੂੰ ਬਾਕੀ ਮਾਇਕੀ-ਰਸ ਫੱਡੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮੂਰਖ ਮਨ ਬਿਖਿਆ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹ। ਨੂ 
ਸੂ ਇਸ ਲਈ ਆਨ-ਰਸ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਜੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸੈਵਕ ਬਣ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਘ 
ਨੂੰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੰ 
ਸੈ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਸੈ 
ਸੈ ਉੱਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਧਨ ਵੀ ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਖਟਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਸੋਝੀ # 
ਘ =#ਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਹਰ 
੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਜੀਉ, ਕਿਉ 
ਮ ਦੇਖਾ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਗੁਰ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ।। ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਘੜੀ ਵਿਸਰੈ, ਪਲੁ ਮੂਰਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਰਿੰਗ ਜਿਉ ਪਿਆਸੇ, ਨੰ 
ਨੂੰ ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ ੧ ॥ ਇਕ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਜੀਉ, ਸੁਣਿ ਕੰਤ # 
ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮੋਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਜੀਉ, ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਹੈ 


ਨੂੰ ਆਵਹੁ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ ॥ ੨ ॥ ਨ 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੀ 
ਮੈ 
ਮੈ 


ਸੈ 
ਬੇ ਮੂਰਤੁ=ਮੁਹੂਰਤ, ਦੋ ਘੜੀ ਦਾ ਸਮਾਂ। ਸਾਰਿੰਗ=ਪਪੀਹੇ। ਚਲਤ=ਚਰਿਤਰ, ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ। ਧਨ= ੩ 
ਉਹ ਇਸਤਰੀ। ਨਾਹ=ਪਤੀ। ਬਾਲਾ=ਸਦਾ ਜੁਆਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਬੁਰਿਆਰੇ=ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਾਲੀ। 6 
ਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸਸਮਸੇਸੋਮਨੇਸਸਸੈਮੀਮਸਸਸਸਸਮਮਸੀਸੀਮੀਮੀਮਮੀਮਮਮੇਸ 


ਅਮਮਲਮਮਮਲਨਮਮਲਲਮਮਮਲਮਮਲਮਲਲਮਲਲਮਲਮਨਲਸਲੇਨੇ 
4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੭ ਜਾ 
੫ ਅਰਥ : ਸਚ ਮਿਤਰ ਸਬ. ਹਰੀ ਜੀਉ! ੇ ਗੁਰੂ ਜੋ ਬਆਦ ਦਾਤ ਜੀ! ਸਰ 
ਆ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤੇ ! (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ & 
ਤਰ । (ੂੰ) ਇਕੋ ਬਿਧੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਘ (ਅਸੀਂ) ਉਦਾਸ ਹੋਈਆਂ (ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੀਏ? (ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ (ਤਰੀ) ਹੈ 
ਲੂ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ, ਸੀਸ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ (ਰਖੀਏ, ਅਸਾਂ) ਨਿਮਾਣੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਤਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਆਸ ਹੈ। (ਸਾਡੀ ਵਿਆਕੁਲਤਾ ਬੋਲ ਕੇ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ) ਪਲ, ਘੜੀ ਦੋ ਘੜੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਸੂ 
ਘ ਰਾਤ (ਤੇ ਕਿਸੇ) ਸਾਸ ਨਾਲ ਵੀ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਨਾ ਵਿਸਰੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਘ 
ਦੂ ਅਸੀਂ) ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗੂ (ਰਾਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ) ਪਿਆਸੇ ਹਾਂ, ਹ ਪਰਭੂ ਦਾਤੇ ! ਤੈਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੀਏ?।੧। ਸੇ 
ਨੂ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ ਜੀ ! (ਮੈਂ ਆਪ ਪਾਸ) ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, (ਤੁਸੀਂ ਰਤਾ ਧਿਆਨ ਲੈ 
ਨੂ ਨਾਲ) ਸੁਣੋ ਜੀ। (ਤਸਾਂ ਤੁਸਾਂ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਜੀ, ਤੁਹਾਡੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ (ਹੀ ੪ 
ਦੂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੀ)। ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਿਤਰ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈ” ਮੋਹੀ (ਠੱਗੀ) ਗਈ ਹਾਂ (ਤੁਹਾਡੇ ਕੂ 
ਸੂ ਦਰਸਨ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ ਮੈ) ਉਦਾਸ ਇਤਰੀ (ਬਣੀ ਹੋਈ ਹਾਂ, ਮੈਨੂ) ਧਰਜ ਕਿਵੇਂ ਆਵੇ?। (ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਘ 
ਸੈ ਜੀ) ਤੂੰ ਗੁਣਵਾਨ ਪਤੀ ਹੈਂ, ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ ਸਦਾ ਜੁਆਨ ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪਤੀ ! (ਦਰਸਨ ਦੇ ਵਿਚ ਤਰ) ਕਬਰ ਨਹੀ, ਮੈਂ ਬੁਰਿਆਰ (ਦੋ ਕਮ ਤੈ 
ਦੇ ਟਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੈਥੋਂ) ਵਿਫ਼ੜੀ ਹੋਈ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਮਾਣੀ ਇਸਤਰੀ ਵਾਂਗ ਤਰਲਾ ਲੈਂਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਜੀਉ (ਮੈਂ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿ ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, (ਮੇਰੇ) ਘਰ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਉ (ਆਂ ਵਸੋ ਜੀ) ।੨। 


ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਪੀ, ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ, ਅਰਪੀ ਸਭਿ ਦੇਸਾਂ ॥ ਹਉ ਤੂੰ 
ਸਿਰੁ ਅਰਪੀ, ਤਿਸੁ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਦੇਇ ਸਦੇਸਾ ॥ ਅਰਪਿਆ ਤ ਤੂੰ 
ਸੀਸੁ, ਸੁਥਾਨਿ ਗੁਰ ਪਹਿ, ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥। ਬਿਨ ਮਾਹਿ ਸਗਲਾ ਨੰ 
ਦੂਖੁ ਮਿਟਿਆ, ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਇਆ ॥ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਰਲੀਆ ਕਰੈ ਨੂ 
ਕਾਮਣਿ, ਮਿਟੇ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ।। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਕੰਤ ਮਿਲਿਆ, ਲੋੜਤੇ ਨੂੰ 


ਅਮਸੰਮ 


ਘਰਿ ਲਾਲੁ ਆਇਆ ਪਿਆਰਾ, ਸਭ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ ਮਿਲਿਆ ਤ ਲਾਲੁ ਨੂੰ 


# ਉਪਜਿਆ, ਦੂਤ ਥਾਉ ਗਵਾਇਆ ॥( ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ, ਵਜਹਿ ਘਰ ਮਹਿ, 5 
ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


। ਵਿ ਅੰ 


ਸਲੇਸੋਮਸੈਮੀਸਲਸੈਸੋਮੋਸੋਸੋਮਸਮਮਮੀਮਸਨਸਸੈਮੀਸੀਮਨਨ ਨਨ ਮੇ ਸੋ ਸੈਮੇ 
ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੭ ਸੈ 


ਤੂ 
ਕਰ 
੨ 
| 
੍ 
ਰ 
ਉਹ 
ਗੋ 


ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਮ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਪੀ=ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਸੁਥਾਨਿ=ਸੋਹਣੇ ਥਾਂ (ਭਾਵ ਸਤ ਸੰਗਤ) ਵਿੱਚ। 
ਸ ਰਲੀਆ=ਮੌਜਾਂ। ਵਜੀ ਵਧਾਈ=ਵਧਾਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ, ਮਿਲੀ। ਘਰਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। 

ਸ਼ ਸਖੀ=ਸਹੇਲੀਆਂ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਨੇ)। ਮੰਗਲ=ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ। ਬੰਧਪ=ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ। ਘ 

ਸੂ ਹਰਖੁ=ਖੁਸ਼ੀ। ਦੂਤ ਥਾਉ=ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਥਾਨ। ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ=ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ। ਨ 


ਨੰ ਅਰਥ : ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਆਖਦੀ ਹੋ ਜੋ ਮਨੂ) ਪ੍ਰਭੂ (ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ) ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਵੇ. ਮੇ' ਨੂੰ 
ਸੂ (ਉਸ ਮਿਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ, (ਆਪਣਾ) ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ, ਸਾਰੇ ਲੂੰ 
ਘ ਦੇਸ ਹੀ ਭੈਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰ ਦਿਆਂ)। (ਜਦੋਂ ਬਿਧ ਬਣ ਗਈ, ਜਿਸ ਗੁਰੂ # 
ਨੂੰ ਨੇ ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਪਾਸ (ਉਸਦੇ) ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਸੀਸ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰਾ) ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ (ਇਕ ਸੈ 
ਲੀ ਦਲਿਤ ਦਰ ਹਿਲ 
ਸੂ (ਹੁਣ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਵਿ 
ਘ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੰਤ) ਅਸੀਂ ਲਦੇ ਸਾਂ (ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੰਤ (ਸਾਨੂੰ) ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ।੩। ਕੈ 

ਨੂੰ ਹੇ ਮੇਰੀ ਸਤਿ ਸੰਗਣੋਂ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਧਾਈ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ ਨੂੰ 
ਲੂੰ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰਾ ਲਾਲ (ਮੇਰੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਮੇਰੀ) ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲੂ 
ਝ ਮਿਟਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਲਾਲ ਠਾਕੁਰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਮੂਹ) ਸਾਥੀਆਂ (ਰਿਆਨ ੩ 
ਨੂ ਇੰਦਰਿਆੰ) ਨੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਮਰੇ) ਸਾਰੇ ਮਿਤਰਾਂ, ਰਿਸਤੇਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਾਉ ਚੜ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਨਾਮ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੇਰੇ) ਕੇ 
ਸੂ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ (ਤੇ ਮੈਂ) ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੇਜ ਵਿਛਾ ਨ 
ਸੈ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਇਉਂ) ਆਖਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਸੈ 
# ਹੁਣ) ਸਹਜ ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿਉਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਕੰਤ (ਜੋ ਸਰਬ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਛ 
ਘ ਦੱਤਾ ਹੈ, ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ।੪।੧। 


ਅਮਮ੧੧ਮਮੀਮਮੰਮ 


ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਇਕ ਵੈਰਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਲੈ ਕੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤੀਬਰਤਾ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮਮ ਨਮ ਅੰ 
ਅੀਮਮਮਅਮੀਮੰਮੰਮ 


ਮਲਲਲਲਲਲਲਲਲੇਲੇਲੇਸੇਸਲਸਮਮਮਨਲਲਮਮਮਨਲਸਮਨਲਸਸਸ 
ਖੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ 


ੰ ਦਰਸਾਈ ਤ। ਪਹਲੇ ਮੰਕ ਫ਼ ਫਰਗ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦੀ ਹੈ. ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਜੰਵਇਸਤਰੀ ਉਦਾਸ ਹੋ 
ਘ ਰਹੀ ਹੈ. ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਸੈਵਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਸਾਸ ਸਾਸ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਹੈ। ਖੁ 
ਨ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 
ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ ।। 

ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਉਮਾਹ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ 
ਸੈ ਅਰਪਣ ਦੀ ਅਕਾਂਖਿਆ ਸਨਮੁਖ ਰਖੀ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪਤੀ ਮਿਲਣ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਵਧਾਈ ਦਾ 
ਸੁੰਦਰ ਵਰਣਨ ਹੈ। 

ਸ਼ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮੋਹਨ ! ਤੇਰੇ ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ।। 
ਦੈ ਮੋਹਨ ! ਤੇਰੇ ਸੋਹਨਿ ਦੁਆਰ ਜੀਉ, ਸੰਤ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ ਧਰਮਸਾਲ ਅਪਾਰ 
ਨੂੰ ਦੋਆਰ ਠਾਕੁਰ, ਸਦਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੇ ।। ਜਹ ਸਾਧ ਸੰਤ ਇਕਤੁ ਹੋਵਹਿ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤਹਾ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹੇ ॥ ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ ! ਨੂ 
ਸ ਹੋਹੁ ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾਰਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਪਿਆਸੇ, ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਨੂੰ 


ਨੰ ਸੁਖੁ ਸਾਰਾ ॥੧॥ ਮੋਹਨ! ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ, ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ॥। ਮੋਹਨ! ਤੂੰ 


ਸੀ ਨਹਿ ਦੋਕ ਜੀ. ਅਵਰ ਸਭ'ਰਾਲੀਂ ॥। 'ਮੀਰੰਹਿ -ਤ ਦੋ ਅਲੋਖ 'ਨਾਕਰ; $ 


ਅੰਮੀ ਗੀ ਗੀ 
ਅੀਮਮਅਅਮਮਮੰਮੀਮਅਮੰਮੰਮ ਮਮ 


ਨੂੰ ਜਿਨਹਿ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆ॥ ਤੁਧੁ ਬਚਨਿ ਗੁਰ ਕੈ ਵਸਿ ਕੀਆ। ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਨੂ 
% ਬਨਵਾਰੀਆ॥ ਤੂੰ ਆਪਿ ਚਲਿਆ, ਆਪਿ ਰਹਿਆ ਆਪਿ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀਆਂ # 
ਊ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ, ਸਭ ਸੇਵਕ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀਆ ॥ ੨ ।। ਨ 
ਮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮ 
# _ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹੇਂ, ਹੋਵਹਿ, ਧਿਆਵਹੇਂ, ਮਾਨਹਿੱਂ । ਮੂ 
ਲੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੋਹਨ=ਰੇ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !। ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਸੋਹਨਿ=ਸੋਂਹਦੇ, ਨੂੰ 
ਲੂ ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਦਆਰ ਠਾਕੁਰ=ਹੇ ਦਿਆਲੂ ਮਾਲਕ !। ਗਾਵਹੇ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਇਆ=ਮਿਹਰ। ਸੁਖ ਲੂ 


ਘ ਸਾਰਾ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ। ਅਨੂਪ=ਉਪਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ। ਚਾਲ=ਰਹੁਰੀਤੀ। ਨਿਰਾਲੀ=ਅਜੀਬ, ਮ 
ਤਨ ਗਿ ਹੀ 
# __ ਅਰਥ : ਹੈ ਸਭ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਤੇ ਮਹਿਲ # 
ਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੋਹਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ, ਧਰਮਸ਼ਾਲ (ਅਤੇ) ਸੰਤ (ਜੋ ਤੇਰਾ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹਨ) ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਸੁਆਮੀ ! (ਤੇਰੀਆਂ) ਬੇਅੰਤ ਧਰਮਸਾਲਾਂ ਹਨ (ਜਿਥੇ 
ਸੋਮਮਸੈਸਸੇਸੈਸੋਸਮਮਸਸਸਸਮਸੀਸਮਨਮਮਸੈਸਮੈਸਮਸੈਮੀਮੀਸਮੀਸਸਮਸੈਸੈਸੈ 


ਮਅਮਮਸਸਸਸਸਸਸਸਮਮੋਮੋਮਮਮਮਮਮੇਮਮਸਮੋਮਮਮਮਮਸਸਸਸਮਸ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ ਸੇ 
ਸੂ ਸੰਤ ਜਨ) ਸਦਾ (ਤੇਰਾ) ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੈ ਸਾਧੂ ਸੰਤ (ਜਨ) ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਜੋ 
# ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਸੁਆਮੀ ! (ਤੁਸੀਂ) ਦਇਆ ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ) & 
ਨੂੰ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਉਂਦ ਹਨ ਕਿਹ ਹੈ ਵਹਿਗੁਰੂ ! ਅਸੀਂ ਤਰੇ ਦਰਸਨ ਦੇ ਨੰ 
ਘ ਪਿਆਸੇ (ਤਿਹਾਏ) ਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ (ੇਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੧। ਘ 
ਨੂੰ (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਭਾਵ ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲਣ ਦੀ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਹੁਰੀਤੀ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰ ਲੂ 
# ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਹਨ। (ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਘ 
ਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਤੂੰ ਹੀ) ਲੇਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੇ (ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਤਾਈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਬਨਵਾਲੀ ! (ਵਹਿਗੁਰੂ ਤੂ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, (ਜਸ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੈਨੂ ਵਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ) ਨ 
ਗਰ ਦੇ ਬਰਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਨੂ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਰ ਤੋ) ਚਲਿਆ ਜਾ ਰਹਾ 
ਸੂ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਟਿਕ) ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਖੀ ਹੈ। ਸੈ 
# ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੁਸੀਂ (ਸਭ ਦੀ) ਪੈਜ ਰਖੋ, ਰਿ. 
ਨੂ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹਨ੨। 

ਲੇ ਮੋਹਨ ! ਤੁਧੁ ਸਤਸੰਗਤਿ ਧਿਆਵੈ, ਦਰਸ ਧਿਆਨਾ ॥। ਮੋਹਨ ! ਜਮੁ ਨੂ 
ਸੂ ਨੋੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਤੁਧੁ ਜਪਹਿ ਨਿਦਾਨਾ । ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਠੁ ਕਉ ਲਰੀ ਨਾਹੀ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਜੋ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਵਹੇ ॥ ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਕਰਮਿ ਜਿ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧਹਿ, ਸੇਲ 
£ ਸਭੇ ਫਲ ਪਾਵਹੇ ॥ ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਜਿ ਮੁਗਧ ਹੋਤੇ, ਸਿ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ $ 
ਹੈ ਸੁਗਿਆਨਾ ॥। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਰਾਜੁ ਨਿਹਚਲੁ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਾ ਨੰ 


£॥ ੩ ॥ ਮੋਹਨ ! ਤੂੰ ਸੁਫਲੁ ਫਲਿਆ, ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ ॥। ਮੋਹਨ ! ਪੁਤ ਮੀਤ ਨ 


॥ ਸੈ 
ਪੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੀ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਜਪਹਿੱ, ਅਰਾਧਹਿੱ, ਪਾਵਹੇਂ, ਜਾਹੀ, ਜਿਨ੍ਹੀ। ਸ਼ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਦਰਸ ਧਿਆਨਾ=ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੀ ਹੈ। ਤੁਧ ਜਪਹਿ=ਤੈਨੂੰ ਜਪਦੇ ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਮੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈਸੀਸੀਸੈਨੀਸੀਸੀਮੀਸੀਸੀਸੀਸੀਮੀਮੀਸੀਸੀਮੈਸੈ 


ਸੋਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸੋਸੀਸੋਸਮੋਸੋਸਸੀਸਮੋਸਮੀਸਮੀਮਸਮੀਸਮਸ ਸੈਮ ਸੈਸਮੀਸਮੀਸਮਸੈਸੈਸੈ 
ਪੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ 639 ਸੈ 
ਨੂ ਹਨ। ਨਿਦਾਨਾ=ਅੰਤ ਸਮੈਂ। ਇਕ ਮਨਿ=ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ। ਧਿਆਵਹੇ=ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਸੈ 
34 00406 ਕਰਕੇ, ਬਚਨ ਕਰਕੇ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ। ਮਲ ਮੂਤ=ਰੀਦੇ ਮੰਦੇ। ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ। ਸਿ=ਓਹ। ੪ 
ਨੂੰ ਸੁਗਿਆਨਾ=ਚੰਗੇ ਗਿਆਨਵਾਨ। ਸੁਫ਼ਲ=ਸ੍ੇਸ਼ਟ ਫਲ ਦੇ ਨਾਲ। ਫਲਿਆ=ਫ਼ਲ ਰਿਹਾ, ਪ੍ਰਭੁਲਤ ਹੋ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਹਾ ਹੈ। ਸਣ ਪਰਵਰ=ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਸਹਿਤ। ਜਹਾਨ=ਜਭੜ, ਦੁਨੀਆ। ਲਹਿਆ=ਉਤਚ ਕਿਆ, 
ਸੂ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਗਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਗ ਕੇ। 
ਉਪ ਅਰਥ : ਓਹ 
ਲੀ ਸਮਾਨ ਹਜਦੀ ਦੀ ਜਦ ਜੀ ਭਸਮ, ਸਤ ਰਸ ਜੀਉ ਚ ਜੀ 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਜੋ ਪਿਰਸ਼) ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ? ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਮਕਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਨੂ ਲਗਦਾ (ਭਾਵ ਨੇੜੇ-ਤੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ)। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਨ ਕਰ ਬਰਨ ਬਰ ਕਰਮ ਰਨ 
ਸੀ ਤੇਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਗੰਦੇ # 
ਲੇ ਮੰਦੇ (3) ਮੂਰਖ ਹੁੰਦੇ ਸਨ. ਉਹ (ਵੀ ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਚੰਰੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਲੂੰ 
ਨੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ! (ਤੇਰਾ ਰਾਜ) ਅਟੱਲ ਹੈ ।੩॥ 

ਹੈ ਮੋਹਨ ! ਤੂੰ ਸਹਿਤ ਪਰਵਾਰ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲਾਂ) ਨਾਲ ਫਲਿਆ ਹੈਂ। ਹੈ ਮੋਹਨ ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਰਿ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ (ਤੂੰ ਅਤ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿਤਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਧੰਨ (ਕਰਕੇ ) ਆਖਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਲੂੰ 
ਹਦ ਤਜਿ ਉਹ ਤਜਿ -ਬਿਤ ਹਲ ਹਲ ਉਸ ਬੀਬਹ- ਸਹੀ ਲੀਰ ਸਕਦੀ 
ਦੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੋ ਮੋਹਨ ! ਅਸਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੀ) ਟੇਕ ਰਖੀ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮੰਅਸੰਮਮ 
100੪ 
ਅਮਮੰਮੰ 


ਪਤ 


ਸੂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ (ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨। ਉਪ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਸ# ਓ) ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ।। ਸੇ 
ਅ ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਸੋਹਨਿ ਦੁਆਰ ਜੀਉ ਸੰਤ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ ਲੀ 
ਸੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ :- ਉ 
# ੧ ਹੈ ਮੋਹਨ ਜੀ ਤੇਰੇ (ਮੰਦਰ) ਚੁਬਾਰੇ ਉਚੇ ਹੈ` ਅਰੁ ਮਹਲ ਬਹੁਤ ਹੈ'। ਹੇ ਮੋਹਨ ਜੀ ਤੇਰੇ ਸ਼ 
ਉਪ ਦੁਆਰੇ ਧਰਮਸਾਲਾ ਮੈ ਸੰਤ ਜਨ ਸੋਭਤੇ ਹੈ| ਫਸ ਨੂੰ 
੧ ਹੈ ਮੋਹਨ । ਡੈਰੇ ਮੰਦਰ ਉਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਪਾਰ (ਮਹਲ) ਸਰੂਪ (ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਹੈ) ਹੇ ਸੈ 
ਸੇ ਮੋਹਨ ! ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਧਰਮ ਦਾ ਸਥਾਨ (ਰੂਪ) ਸੰਤ ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ, (ਅਰਥਾਤ ੩ 
ਉਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਜੋ ਸੰਗਤ ਭੀ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਸੀ ਉਸ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ- ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਟ੍ਆ 
ਣ> 


ਸੋਸੇਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸਲਸੈਸੈਸੈਨੀਨੀਨਮਨੀਨੀਮੀਸੀਮਮਮਸਮਸਮਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ ਸੇ 


ਸਰੂਪ ਸੰਤ ਤੇਰੇ (ਬੂਹੇ ਤੇ ਬੈਠੇ ਹਨ) । ਪਿ ਰੋਣ ਸਿਘ ਤੂ 
ਹੈ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮੰਦਰ-ਚੁਬਾਰਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਭ ਤੋ` ਉਚੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ੪ 
ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮਹਲ-ਘਰ ਵੀ ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਹੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੂੰ 
ਦੁਆਰੇ ਪਰ ਉਦਾਸੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। [ਸੰਸ ਸੈ 
ਹੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ (ਸੋਹਣੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਤੇਰੇ ਮੰਦਰ ਉਚੇ ਹਨ (ਤੇ ਤੇਰੇ) ਮਹਲ ਨੂੰ 
ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਹੇ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਜੀਓ ! ਤੇਰੇ (ਮਹਲਾਂ ਦੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ ਸੰਤਾਂ (ਲਈ ਸੈ 
ਬਣੀਆਂ) ਧਰਮਸਾਲਾਂ ਸੁੰਦਰ ਹਨ। [ਸੰਪੋ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ੩ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸੰਖੇਪ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਨੂੰ 
"ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵਡੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਸਨ। ਆਪ ਸ੍ਰੀ ਸੋ 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਇਕ ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਨਿਵੇਕਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਤੇ ਸਦਾ ਰੱਬ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ 2 
ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਮਕਾਨ ਦੇ ਚੁਬਾਰੇ ਹੇਠ ਗਲੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨੂੰ 
ਇਹ ਸਬਦ ਸਰਦ ਨਾਲ ਗਾਫਿਆ ਤੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਰੰਨ ਕਰਕੇ ਉਨਹਾਂ ਪੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬੂ 
ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਆਂਦੀਆਂ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ।' ਨ 
ਸੰਪਰਦਾਈ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ :- ਉਅ 
"ਸਾਡਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਮੌਕੇ ਤੇ ਨਹੀਂ & 
ਕੀਤਾ। ਸਾਡੀ ਬਿਠੈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਛੰਤ ਉਚਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਤੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਸੰ 


ਅੀੰਮੰ 


ਹੀ 


2 


ਲੀ 


% 


ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਮੋਹਨ' ਸਬਦ ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹਨ ਨੂੰ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਨਹੀਂ ਨੂ 
ਜਿਵੇ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਉ 
੧. _ ਸੈ ਪੇਖਿਓ ਰੀ ਉਚਾ ਮੋਹਨੁ, ਸਭ ਤੇ ਉਚਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੪ ਨੂੰ 

੨. _ ਮੋਹਨ ! ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ, ਤੂ ਤਾਰਹਿ ॥ ਸੇ 
ਛੁਟਹਿ ਸੰਘਾਰ ਨਿਮਖ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਉਧਾਰਹਿ।[ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ # 


ਸੈ 
ਸਅਸੇਮਸਮਸਸਸੈਮਸੈਸੈਮਸੈਲਸਮਸਸਮੀਮਸਮਮਮਮਸਨਸਮਸਨੈਸਨੇਸਸੈ 
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੩. _ ਮੋਹਨ ! ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਹਾਵੈ. ਹਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤ੍ਰ ਅਭਰਨ ਕੀਨੈ ॥ ਨੂ 
ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ । ਕਬ ਘਰਿ ਆਵੈ ਰੀ ।। [ਪਿੰਨਾ ੯੩੦ ੩ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ' ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪਾਵਲੀ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਨੂੰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ :- ਮੇ 
੧. _ ਉਚੀ ਹੂੰ ਉਚਾ ਥਾਨੁ, ਅਗਮ ਅਪਾਰੀਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੨੦ ਨੂੰ 

੨. ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੇ ॥ ਈਂ 
ਊਚ ਮਹਲ ਸੁਆਸ ਮ੍ਰਕ' ਸੇਰ ਦੂ ਅਪਰੰਪਰ ਠਾਕਰ ਸੈਰ | [ਪੱਲਾ ਓਧਰ 


ਹੋਰ ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ "ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ. . ` ਵਾਲੀ ਨੂੰ 
ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਸਗਵਾਂ ਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ : - 


ਨ ਤੇ ਸੇ 

ਨੂੰ ਹੀ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ। ਜਿਵੇਂ - ਸਮ 
੧_ ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਅਪਾਰ, ਸੰਤਨ ਆਧਾਰ, ਬਾਣੀ ਬੀਚਾਰੀਐ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦ ਨੂੰ 

੨. ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ, ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੭ ਲੂੰ 


ਅ੫੫੫੫੫ਮਮਅ੫੧ਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਅਅਮਮ੧ਮਮੋਮੰਮ 


ਘ ਨਹੀਂ. ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨੇ ਹੀ ਫਬਦੇ ਹਨ। ਉ 
ਸੈ (ਅ) ਮੋਹਨ ਤੂ ਮਾਨਹਿ ਏਕੁ ਜੀ, ਅਵਰ ਸਭ ਰਾਲੀ ॥ ਸੁ 
ਸ਼ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਸੈ 
ਸੀ ਹੈ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੁਮ ਏਕ ਕੋ ਹੀ ਜੀ ਮੈਂ' ਮਾਨਤੇ ਹੋ ਔਰ ਸਭ ਕੋ (ਰਾਲੀ) ਖ਼ਾਕ ਵਤ ਬਿਅਰਥ ਨ੍ 
ਮਪ ਜਾਨਿਆ ਹੈ। [ਫਸ.ਸੰਸ ਲੂੰ 
# ੨ _ ਹੇ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ! ਤੂੰ ਇਕ ਹੈ' (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਜੀਵ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਤੇਰੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ) ਘ 
ਉਪ ਰਵਾਲ ਹਨ। ਸਿੰਧ ਨੂ 
ਸਤ ਹੈ ਮੋਹਨ ਜੀ ! (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਸਿਰਫ ਤੈਨੂੰ ਹੀ (ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਸੈ 
ਸੇ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੪ 
ਪਿ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤੂੰ ਪਦ 'ਤੈਨੂੰ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- ਨ 
ਸੈ ੧. _ ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ... ਉਸੀ 
ਨੂ ਕਸ ਲਨ ਲੇ ਸੇਕ ਮੇਕ ਨੇ ਕੇ ਸੇ ਨ ਕੇ ਨੇ ਤੀ ਸੇ ਮਮ ਨ ਨੇਮ ਕ ਲੇ 


ਨੂਲੇਲਲਨਨਨਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਲਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮੇ 
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੨. ਜਿਨੀ ਤੂ ਸੇਵਿਆ ਭਾਉ ਕਰਿ ... ਪਾ ੯੬੮ ਭੂ 
੩. ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿ ਸੀਗਾਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੮ ੪ 
ਸੋ, ਤੂੰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸੂ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਇਕ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ ਹਨ, (ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਹਨ)। ਮੇ 
(ਏ) ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਸੁਫਲੁ ਫਲਿਆ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ ॥ 
ਮੋਹਨ ਪੁਤ੍ਰ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ।। ਸੁ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਉਪ 
੧ ਹੈ ਮੋਹਨ ਜੀ ! ਤੂੰ ਸਹਿਤ ਪਰਵਾਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲੋਂ ਸੇ ਫਲਿਆ ਹੈਂ। ਹੇ ਮੋਹਨ ਜੀ ਤੁਮਨੇ ਅਪਨੇ ਘ 
ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਆਦਿ ਕੁਟੰਬ ਕੇ ਲੋਕ ਸਭ ਤਾਰੇ ਹੈਂ । [ਫਸ.ਸੰਸ ਨੂੰ 


ਇੰ 


ਹੈ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ (ਸੁਹਣੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ )) ਤੂੰ ਸੁਹਣੇ ਫੁਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਸਣੇ ਕੇ 
ਪਰਵਾਰ ਦੇ। (ਅਗਲੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਕੱਠਾ ਲਗੈਗਾ)। ਹੈ ਮੋਹਨ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਰ 

(ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ) ਜਹਾਨ ਤੋਂ' (ਤੂੰ) ਤਰਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹਾਂ ਦੇ ਪਤਰ ਲੈ 
ਭਰਾ ਪਰਿਵਾਰ (ਤੂੰ) ਸਭ ਤਾਰੇ ਹਨ। ਸੰਧੋ # 

ਹੋ ਸੋਹਨ ਤੂੰ ਬੜਾ ਸਰਣਾ ਫਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੂੰ ਬੜ ਵਡੇ ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ ਹ। ਹੋ 
ਮੋਹਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪੁਤਰਾਂ, ਭਰਾਵਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਟੱਂਬਰ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਸੰਸਾਰ- # 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ] [ਦਰਪਣ ਘ 
ਬਾਬੇ ਮੋਹਨ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਮੰਗਵਾਣ ਦੀ ਸੈ 
ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਵਾਇਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਸਬੰਧੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ' 'ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਉਚੇ ੩ 
ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ'' ਆਦਿ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੈਕਾਲਿਫ. ਨੂੰ 
ਜੀ_ਬੀ. ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਮਤ ਦੇ ਪਰਬਲ ਸਮਰਥਕ ਹਨ, ਪਰ ਪ੍ਰੋ ਨੀ 
ਸਿੰਘ ਉਕਤ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ 'ਮੋਹਨ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਿਰੋਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ ਘ 
ਸਲਾਹ ਦਾ ਸੂਚਕ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ ਪੂਰਵ ਨਿਸਚਿਤ ਧਾਰਨਾ ਲੂੰ 


ਹੇ 


ਰਿ 
2 ਲੈ 


ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਤਕ ਪੂਰਬ ਵਰਤੀ ਦੋ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਸਦੀ ਹੀ ਚਿਰ ਹੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਮੇ ਲੇ 


ਸੈ 

ਸ਼ ਦੇ ਦਜਤੂਤਪ੍ਤੀਤ ਹਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਉਕਤ ਗੁਰਵਾਕ ਦੀਆਂ ਅੰਤਮ ਸੂ 
ਉਪ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਨਿਆਇ ਨਹੀਂ` ਕਰਦੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਸਪਸ਼ਟ ਅਤੇ ਨਿਰਵਿਵਾਦ ਨੂੰ 
ਲੇ ਸੰਬੰਧ ਮੋਹਨ ਨਾਲ ਬੈਠਦਾ ਹੈ:- ਨ 
ਸੇ ਮੋਹਨ ਤੂੰ ਸੁਫਲ ਫਲਿਆ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ ॥ ਉਵ 
ਨ ਮੋਹਨ ਪੁਤ੍ਰ ਮੀਤ ਭਾਈ ਕੁਟੰਬ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ।.... ਖ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਅੰ 


ਲੇ ਲੇ ਮਨ ਐਮ ਲੇ ਆਸ ਨੇ ਐਸੇ ਨੇ ਐਲ ਮਨ ਸੇ ਨਨ ਸੈ ਨੀਲੇ ਨੀਲ ਸਨ ਮਨੀ ਲ ਸੀ ਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ 3 ਸੋ 


ਤਤ 
ਜਰ ਜਮੀਰ ਜਿ ਬੀ ਨਕ ਹਰ ਸਜ ਤੀ ਉਪ 
ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਬੇ ਮੋਹਨ ਨੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਦੇ ਪੁਤਰ ਸਨ, ਹਥਿਆ ਲਿਆ। ਗੁਰੂ 
ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੇਵਲ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਪੁਤਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਨੰ ਗੁਰਗਦੀ ਦੇ 
ਅਭਿਸ਼ੇਕ ਵੇਲੇ ਦਿਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੰਕਲਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਬੇ ਮੋਹਨ ਪਾਸ ਪਏ ਬਾਣੀ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਅਵਸਕ ਸੂ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਦ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਪਿਆ ਸੀ। ਪ੍ਰੋ ਰਿ 
ਦੁਆਰਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸ਼ਬਦ :- 

ਹਮ ਧਨਵੰਤ ਭਾਗਠ ਸਚ ਨਾਇ॥। ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੇ 

ਪੀਊ ਦਾਦੇ ਕਾ ਖੋਲਿ ਡਿਠਾ ਖਜਾਨਾ॥। ਤਾ ਮੇਰੋ ਮਨਿ ਭਇਆ ਨਿਧਾਨਾ ॥੧॥ ਲੂ 

ਰਤਨ ਲਾਲ ਜਾ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਮੌਲੁ॥ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਅਖੂਟ ਅਤੋਲ ।। ਪਿ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਤਕ ਵੰਸ਼ਪਰੰਪਰਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਫੁਰਿਆ ਹੋਣਾ, ਵਿ ਜੀ ਸਾਦੀ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਪਠਨ, ਪਾਠਨ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹੋਣੇ ਹਨ ਸਗੋਂ ਨੂ 
ਇਹ ਹੈਰਤ ਭਰਿਆ ਸ਼ਬਦ' ਨਿਸਚੈ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਵਿਚੋਂ` ਉਦੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਸੂ 
ਸਫੇ ਉਨ ਸਹ ਹਸ ਸਤੀ ਸੀਤ ਦੀ ਜਿ 
ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਅਨੂਪਮ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਮੰ 

ਡਿ ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਜੇਂਗੀ, ਖੋਜ ਪਤ੍ਰਕਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅੰਕ, ਨਵੰਬਰ ੧੯੬੯ ਸੈ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਭਾ ਵੀਰ ਸੈ 


%੨੫੫੫੫ਮ੦ਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮੰਅੰਅਮੀਮੰਮੰਅਮਅਮਅਮਮੀਮੀਮੰਮਮੰਮਅਮੰਮ 
ਗ%੩% 


ਦੂ ਜੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੋੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਆਖ਼ਰੀ ਪਦੇ ਵਿਚ ' 'ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕਥੇ ਨ ਨੂੰ 
(ਵਿ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਸੈ 
ਨੰ ਠਾਕਰ, ਆਦਿਪੁਪੁ ਬਨਦਾਰੀਆ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ੜਗਵਾਾ, ਸਰੇ ਵਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਠ-ਵਾਰਕ ਹਨ। ਨ 
ਹਾ ਕਈ ਆਲੋਚਕਾਂ ਦਾ ਇਹ ਪਖ ਵੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਅਲਮਸਤ ਸਨ ਤੇ ਆਪ ਕੂ 
ਦੂੰ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਇਆ, ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਨਿਆਇ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹਰ ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਾਕਟਰ ਜੱਗੀ ਦੀ ਰਾਇ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਲੈ 
ਘ ਸਪਸ਼ਟ ਅਤੇ ਨਿਰਵਿਵਾਦ ਸਬੰਧ ਬਾਬੇ ਮੋਹਨ ਨਾਲ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ। ਸੇ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸਮਮਮਮਸਮਸੋਮਮਮਮਸਸਮੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੇਸਸੈਮੈਸਮੈਮਸਮਸ 


ਸੋਸੈਸਨਸਸੈਸਸਸੈਸਸਸੈਨਮਸਸੋਮੋਮੀਮਨਮਨਸਮਮੀਮੀਸਮਸਮਮਸਮੀਸੀਸਮੀਸਸਮਸੇਮੇ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ ਹਰ 
ਹੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਰਵਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਫੁਲਵਾੜੀ ਹੈ:- ਹੇ 
ਸੈ ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਲੀ। ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ਕੋ ਨਾਹੀ ਖਾਲੀ।[ਪੰਨਾ ੧੧੮ ੪ 
ਉਪ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਸੰਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਰਵਾਰ ਹੀ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਸਚਾਈ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਨੂੰ 
`#ੈ ਛਾਪ ਇਉਂ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- ਸੈ 
ਰੀ ੧. ਸੰਤ ਤੁਝੀ ਤਨੁ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਾਨ । [ਪੰਨਾ ੪੮੬ ਨੂੰ 
ਉ ੨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਹਰਿ ਜਨ ਕਾ ਉਪਜਿਆ, ਜਿਨਿ ਕੀਨੋ ਸਉਤੁ ਬਿਧਾਤਾ।ਪੰ ੫੩੨ ਲੈ 
ਤੇ ਹਾਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਜੋ ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ, # 
ਸੂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ। ਸੋ, ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਮੈਂ 
ਸੂ ਦਾ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਉਪ 
ਮੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 
ਨੂੰ ਇਹ ਛੰਤ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ. ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਨੂੰ 


ਘ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇਕਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਫਲ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਛਤਰ-ਛਾਇਆ ਹੇਠ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਕਲਨ ਕਰਵਾਇਆ ਤਾਂ ਲੂ 
ਘ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਪਾਸੋਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨੂੰ 'ਘੜੀ ਹੋਈ ਸਾਖੀ' ੩ 


ਨੂੰ ਦਸਣਾ ਅਯੋਗ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਖੋਜ ਨੂੰ ਨੂੰ 


ਸੂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ :- ਨ 
ਸੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸਪੁਤਰ ਜਿਸ ਦਾ ਜਨਮ ਸੰਮਤ ੧੫੯੩ ੪ 


ਨੂੰ ਵਿਚ ਹੋਇਆ। ਇਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੰਮਤ ੧੬੬੦ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਸੂ 
ਥੇ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈ ਗਏ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਰਹਿ ਕੇ ਬਿਤਾਈ "ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਊਚੇ # 
ਨੂੰ ਮਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ" (ਗਉੜੀ ਛੰਤ ੫) ਇਸ ਥਾਂ ਮੋਹਨ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਹਨ ਕਰਤਾਰ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ। ਇੰ 
ਸੈ ਮੋਹਨ ਕਾ ਚੌਬਾਰਾ-ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਚ ਉਹ ਚੌਬਾਰਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ੪ 
ਨੂੰ ਸਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਚੌਬਾਰੇ ਹੇਠ ਗਲੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ "ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਊਚੇ ਮੰਦਰ" ਦੂੰ 
ਸ ਸ਼ਬਦ ਗਾਇਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਚੌਬਾਰੇ ਦੀ ਥਾਂ ਸਾਧਾਰਣ ਜਿਹਾ ਮਕਾਨ ਹੈ। (ਦੇਖੋ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਦਾ ਨੰਬਰ ੫) 
ਨੂੰ ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਲੋਸ਼ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਉਸਤਤਿ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਸਨ ਪਰ ਅਜੋਕੀ ਪੀੜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਇਸ ਉਪ 
ਅਸਮਮਮਮਸਸਸਮਮਸਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਮਸਨੇ 


ਅਮਮਸਸਮਮਸਮਨਸਸਨਸਸੋਮਸਮਸਮਮਮਮਨਮਸਨਸਨਸਮਸਸਲੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ 


ਸੀ 


ਨੂ ਨਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਭੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪਾਵਨ ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ 
ਦੂੰ ਪਾਸ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਚੌਬਾਰੇ ਹੇਠਾਂ ਗਲੀ ਵਿਚ ਇਸ ਛੰਤ ਦਾ ਸਰੰਦੇ ਨਾਲ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਜਿਥੇ 
ਲ ਮਰਣ ਦਾਰੇ ਵਹਿਗਰ ਜੀ ਦੂੰ ਚਲਾਉਣਾ ਦਾ ਪਰਰੀਕ ਦੈ ਉਥੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਅਖੋ` ਓਹਲੇ ਕ 
ਦੂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 'ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇਖਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲਿ ਜਾਇ" (ਨਾ ੬੧੪) ਵਲੀ ਪੰਗਤੀ ਇਸ ਕੰ 
# ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ''ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ, ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ॥ ਸੈ ਉਪ 

ਲੈ (ਨਾ ੧੦੭੬) ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਮਾੀਕ ਤੱਥ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ੩ 

ਸੂ ਕੋਈ ਗੁਰਸਿਖ ਮੁਨਕਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 0 
ਹੂ ਇਹ ਛੰਤ 'ਸਲੇਖਾਲੰਕਾਰ' ਦਾ ਇਕ ਉਤਮ ਨਮੂਨਾ ਹੈ। ਭਾ. ਵਡ 
ਘ ਲੈਸ ਅਲੰਕਾਰ' ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਤੇ ਹਨ:- ਰਸ ਅੰ 
ਸਲੇਸ-(ਧਾ-ਮਿਲਾਉਣਾ, ਜੋੜਨਾ, ਗਲੇ ਲਾਉਣਾ) ਸੰਗਯਾ-ਮਿਲਾਪ, ਮੈਲ। ਹੀ 

੨ ਇਕ ਅਲੰਕਾਰ। ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ, ਇਹ ਸਲੇਸ ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ ਕੇ 
ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ:--ਮੋਹਨ, ਤੇਰੇ ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ [ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮ: ੫ ਆ. 
ਇਸ ਵਿਚ ਮੋਹਨ ਪਦ ਕਰਤਾਰ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦਾ ਅਰਥ ਰਖਦਾ ਹੈ :- 
ਇਸ 


ਅੰ 


ਰੇ 
ਗੰ 


ਅਮੰ 


ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਉਧਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ [ਮਾਲਾ ਮ: ਤੇ ਛੁ 
ਥਾਂ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਦਾ ਅਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹੈ:- 
ਬਾਬੀਹਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੇਹੁ ਜੀਅ ਦਾਨ ॥[ਵਾਰ ਮਹਲਾ ਮ: ੩ 
ਇਸ ਥਾਂ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦਾ ਅਰਥ ਪ੍ਰਾਣ ਦਾਨ ਅਤੇ ਜਲ ਦਾਨ ਹੈ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 
ਸਾਰੇ ਛੰਤ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਅਨੋਕ ਮਹਿਮਾ, ਕੀਮਤਿ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ਕਹੀ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਅਨਿਕ ਅਲਖ ਠਾਕੁਰ, ਓਟ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੮ ਸੈ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨੋਟ : ਅਹੀਆਪੁਰ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਸੰਪਾਦਕ ਪ੍ਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ੪ 


ਅਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮਮੀਅਮ 


ਆ ਮਨੀ ਕਮ ਅ 
ਹੀ 
ਕੂ 
& 
ਹਲ 
ਤਰ 
ਹਰ 
ਨਹ 
। 
2 
ਸਿ 
ਅ 


ਬ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ, ਨਿਰਪਖ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਸਾਰੀ ਸਮਗ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਘ 
ਸੂ ਪਰਖਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਤੱਤ-ਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਵੇਰਾ। ਸੀ 
ਉਪ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸਲੋਕੁ ॥ ਪਤਿਤ ਅਸੰਖ ਪੁਨੀਤ ਕਰਿ, ਪੁਨਹ ਨੂੰ 
ਊ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰ ।। ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਪਾਵਕੋ, ਤਿਨ ਕਿਲਬਿਖ ਨੂ 
ਸਅਮਮਮਲਮਸਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮਸੇਮੈਸੇਮਮਸੈ 


ਸੀਲ ਲੇ ਲਸੀਨੀ ਕੀ. ਲਨ ਸਨ ਸਕੇ ਲੇ ਲੇ ਲੀਲ ਸੰ ਲਨ ਨੀਲ ਲਨ ਸੀ ਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੮ ਸੈ 


ਨੂੰ ਤੇ ਉਧਾਰੈ, ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਐ ॥ ਸੁਰ ਸਿਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਮੁਨਿ ਜਨ, 
ਨੂ ਗੁਣ ਅਨਿਕ ਭਗਤੀ ਗਾਇਆ ॥। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ, 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ੨ ।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਗਤੀ' । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਤਿਤ=ਧਰਮ ਤੋ` ਡਿਰੀ ਹੋਏ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿੱਤਰ। ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ=ਫਿਰ ਫਿਰ, 
=(ਬ੍ਰਹਮ) ਅਗਨੀ। ਤਿਨ=ਤ੍ਰਿਣ, ਤੀਲੇ, ਕੱਖ ਦਾਹਨਹਾਰ=ਸਾੜਨ ਵਾਲੀ। ਨੂੰ 
ਮਰਿਆਂ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨਾਰਾਇਣੁ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਰੋਵਿੰਦਾ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ। # 
ਸੈ ਮਗੋ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਮੁਰਾਰਿ=ਮੁਰਾਰੀ, ਮੁਰ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਦਾ ਵੈਰੀ ਭਾਵ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨੂ 
ਸੈ ਮੁਕੰਦੇ=ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਨੂੰ। ਫਾਧੋ=ਫਾਹੀ। ਦੁਖਹਰਣ=ਦੁਖ ਖੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਦੀਨ ਸਰਣ=ਦੀਨਾਂ ਨੈ 
ਬੇ (ਦੁਖੀਆਂ ਨੂੰ) ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਸ੍ਰੀ ਧਰ=ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਧਾਰਣ ਵਾਲਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਕਲਿ=ਕਲਜੁਰ। ਕੇ 
ਨੂ ਦਹਿਤਾ=ਖਾਪਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ। ਗੋਪਾਲ=ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਪਾਲਕ। ਦਾਮੋਦਰ=ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਦੁਆਲੇ ਰਸੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਦੁਖਹਰ=ਦੁਖ ਹਰਨ ਵਾਲਾ। ਸ੍ਰੀ ਰੰਗੋ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ। ਭਗਤਿ 
ਘ ਵਛਲ=ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਰਦਾਇਆ=ਬਿਰਦ, ਸੁਭਾਉ ਹੈ। ਚਿੰਦਿਆ= 
ਸੈ ਇਛਿਆ। ਤਮ=ਹਨੇਰਾ। ਅੰਧ ਕੂਪ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ। ਸੁਰ=ਦੇਵਤੇ। ਸਿਧ=ਕਰਾਮਾਤੀ ਜੋਗੀ। ਗਣ= 
ਸ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਾਸ। ਗੰਧਰਬ= ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗਵਈਏ, (ਰਾਗੀ)। 
ਨੂੰ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿਗੈ ਹੋਏ ਅਨਗਿਣਤ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਪਵਿਤਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਮੈ ਉਸ ਤੋਂ) ਵਾਰ ਵਾਰ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੂ 
ਸਮਸੈਸਸੋਸੋਮਸੈਮੈਸੈਸੋਸੋਸੋਸੈਮੈਸੈਸਮਸੀਸੀਸਮੈਸਮੈਸਸੈਮਸੀਮੈਮਸੈਮੀਸਮਸੈਮੈਸੈਮੈ 
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ਅਮਮੰਮੰਅਅੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਕਪ ਹੀ ਜਨ ਡੀ ਇਸ ਤੀ ਕਿ 
ਸੈ ੨ ਕੇ ਸੈ 
ਘ ਮਗਨੀ ਹੈ ।੧। ਸੇ 
ਨ ਛੰਤ : ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ ਰਾਮ, ਨਾਰਾਇਣ, ਗੋਵਿੰਦ, ਹਰੀ, ਮਾਧੋ ਨੂੰ ਜਪ। ਹੇ ਮਨਾਂ ! ਤੂੰ) ਨੂੰ 
ਮੁਰਾਰੀ. ਮੁਕੰਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਕਾਲ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਕ 
ਦੂ ਦੂਪਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨਵਾਲਾ ਹੈ. ਦੀਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਘ 
ਸੈ ਚ਼ਰਨ ਕਮਲ ਅਰਾਧਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਜਮ ਮਾਰਗ (ਬਹੁਤ ) ਗੁੰਝਲਦਾਰ ਹੈ (ਮਤ ਸੰਸਾਰ ਅਗ ਦਾ ਨ 
# ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ] ਪਲ ਭਰ ਪੁ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸਾਧ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਘ 
ਸੈ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਨਾਮ) ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੂੰ 

ਨੰ ਤਰ ਕਰ ਦਹ, ਇਨਾ (ਸ ਨਮ ਸਿਰ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਲਤ ਕਰੇ ਨ ਕਿ ਤੂ 
ਘ ਹੈ ਗੋਪਾਲ ! ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ! ਹੇ ਮਾਧੋ ! (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਘ 
ਸੂ ਰਹਾਂ) ।੧। ਤੀ 
ਸੈ ਹੋ ਮਨ! ਉਸ ਦਮੋਦਰ, ਦੁਖ ਹਰਣ ਵਾਲ. ਡਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਰਜ ਨੰ 
ਸੂ ਸਿਮਗ। (ਉਹ ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ, ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜਸ ਦ) ਸੁਭਾਉ ਹੈ, (ਉ ਨੂੰ ਸਿਰ) (ਉਹ) ਭਗਤੀ ਨੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਨੰ 
ਨੇ ਟਲਾ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ ਹੈ. ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਕ 
ਦੂ ਸੰਜਾਰ) ਅੰਨਹਾਂ ਖੂਹ ਹੈ, (ਭੂ ਇਸ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈੱਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦ) 
ਸੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੇਵਤੇ, ਸਿਧ, ਗੁਣ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ, ਰਿਸ਼ੀ ਲੋਕ (ਤੇ ਹੋਰ) ਕੈ 

ਸੇ ਤਰਤਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਹੈ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ! (ਮਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਕਿ ਮੈ” ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ):੨। ਨਾ 
ਨ ਚੇਤਿ ਮਨਾ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ. ਸਰਬ ਕਲਾ ਜਿਨਿ ਧਾਰੀ ॥ ਸੂ 
ਨ ਕਰਣਾਸੈ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ, ਘਣ ਘਟ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਾਣ ਮਨ ਤਨ ਤੂੰ 
ਨ ਜੀਅ ਦਾਤਾ, ਥੇਅੰਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ ॥ ਸਰਣਿ ਜੋਗੁ ਸਮਰਥੁ ਮੋਹਨੁ ਸਰਬ 
ੰ ਦੇਖ ਬਿਦਾਰੋ ॥ ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਦੋਖ ਬਿਨਸਹਿ, ਜਪਤ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਤੂੰ 
ਨ ਖਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ, ਸਮਰਥ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਾਉ ਮਨਾ ! ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਦਇਆਲਾ ॥। ਬਿਸੰਭਰੁ ਮੰ 
ਨੂ ਦੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ, ਸਰਬ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਮਹਾ ਦਇਆਲ ਤੂੰ 


ਨੂੰ ਦਾਨਾ, ਦਇਆ ਧਾਰੇ ਸਭ ਕਿਸੈ ॥ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਨਾਸੈ, ਜੀਅ ਜਾ ਨੂ 
ਨੂੰਅਅਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਨਮਲਲਲਲਮਮਮਮ ਕਲਮ 


ਸੋਸੈਮਸਸਮਐਮਸਸੀਸੀਸਸਸਮਸਸੈਮਸੀਸੀਸੈਮਸਮੀਸੀਸੈਮਸਮੈਸੈਮਸੀਮੈਸਮੀਮੈਮਮੈਮੇ 
ਸੇ 648 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੯ ਸ 


ਅੰਮਮਮਅੰਮਮੰਮਮ 
। 
ਰ੍ ਹੂ 
| 
[ 
ਅੰਮਮਅੰਮਮਮ 


ਸੂ ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਉਸ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਜਿਸ ਨੇ (ਹਰ ਪਾਸੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਦਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਮਾਲਕ ਸੈ 
ਘ ਹੈ, (ਸਾਰੇ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ, ਮਨ ਦਾ, ਸਰੀਰ ਦਾ, ਜੀਵਨ ੪ 
ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਮਨਾਂ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਮੁਰਾਰੀ ਲੂੰ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ (ਪਾਪ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕੈ 
# ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਧਾਰਣ ਵਾਲੇ ਸਮਰਥ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ) ।੩। ਮੁ 
ਸੈ ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! (ਉਸ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ ਦਿਆਲੂ (ਦਾਤਾਰ) ਦੇ ਗੁਣ ੩ 
ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰ। (ਉਹ ਇਕੋ ਹੀ ਸਾਰੇ) ਵਿਸ਼ਵ ਨੂੰ (ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ਕ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ, (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਡਾ ਦਿਆਲੂ ਹੈ, ਸੁਜਾਣ ਹੈ, ਹਰ ਇਕ ਤੈ ਲ 
# ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਕਾਲ ਰੂਪ ਕੰਡਾ, ਲੋਭ, & 
ਨੂ ਮੋਹ (ਦਾ ਦੁਖ ਸਭ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ (ਭੂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਹੋਇਆ ਲੂੰ 
ਸੇ ਹੈ, ਸਭ) ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਘਾਲ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਨੂੰ ਕਿ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਭੂ) ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਮੇਰੀ ਸਗਲ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਨੂੰ 


ਸੂ ਗਈ ਹੈ ।੪੩। ਨ 
ਸੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਲੀ ਇਸ ਛੰਤ ਦਾ ਵਰਣਨ ਪਹਿਲੇ ਛੰਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸਲੋਕੁ ਦਿੱਤਾ # 


ਸ ਕੈਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਵਾਚਕ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਖ 
ਜੋ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਆਨ ਲਲ ਲੋ ਲੀ ਦਮ ਲਲ₹₹1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੯ ਉ 
ਮੈ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਚਾਰੇ ਅੰਕ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹਨ। ਇਨਹਾਂ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸੂ 
ਅ ਤੇ ਘਾਲ-ਸੇਵਾ ਪੂਰਨ ਹੋਣ ਉਪਰੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਫਿਆ ਹੈ। ਨ 


ਸੇ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਖੀਏ ! ਮਿਲਿ ਉਦਮੁ ਕਰੇਹਾ, ਮਨਾਇ $ 
ਦੇ ਲੋਹਿ ਹਰਿ ਕੰਤੈ ॥ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ, ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਠਗਉਰੀਂ, ਮੋਹਹ ਸਾਧੂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਮਤੇ ॥ ਸਖੀ, ਵਸਿ ਆਇਆ, ਫਿਰਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ. ਇਹ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਘਗਵੰਤੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਰਾ ਮਰਣ ਭੈ ਨਰਕ ਨਿਵਾਰੈ, ਪੁਨੀਤ ਕਰੈ ਤਿਸੁ ਜੰਤ 
?। ੧ ਸੁਣਿ ਸਖੀਏ ! ਇਹ ਲੀ ਬਿਲੰਤੀ, ਇਹ ਮਤਾਂਤੁ ਪਕਾਈਐ ਨੰ 


ਸੈ 
ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੇਹਾਂ, ਲੈਹਿਂ, ਮੋਹਹਂ, ਨਾਸਹਿਂ । 
ਸਜ 


ਘ ਨਿਵਾਰੈ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ ਜੰਤੈ=ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ। ਮਤਾਂਤ=ਮੱਤਾ, ਸਲਾਹ। ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਘ 
ਸੂ ਹੋਇ=ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ। ਲੀ 
ਦੂ ਅਰਥ : (ਹੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਆਸੀ) ਸਖੀਏ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣ, (ਆ ਦੋਵੇ) ਰਲ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਉਦਮ ਕਬ (ਮਤ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਕੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਲਈਏ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਦਾ) ਮਾਣ ਫ਼ਡ ਕੇ (ਉਸ ਕੰਤ # 
ਘ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰੀਏ (ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਠਗਣ ਵਾਲੀ ਬੂਟੀ ਹੈ, (ਆਓ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਕ 
ਸੂ (ਉਸ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸੋਹ ਲਈਏ।% ਉਪ 
ਨ ਹੈ ਸਖੀਏ ! (ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਇਕ ਵਾਰੀ) ਵਸ ਵਿਚ ਆਇਆ ਫਿਰ ਛੋੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਘ 
ਨੰ ਰਵ ਨ ਇਹ ਚੰਗੀ ਰਤ (ਪੜ ਆਈ) ਹੋਈ ਹੈ ਲਕ (ਜੀ ਫੁਰਂਦ ਨ ਕਿ ਉਹ 
ਲੈ ਪ੍ਤੂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ, ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਵਕ ) ਬੁਢੇਪਾ, ਸੂ 
ਘ ਮੌਤ ਅਤੇ ਨਰਕ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਨ 
ਸੀ ਹੋ ਸਖਏ ਗੀ) ਇਹ ਸੁੱਜ ਚਠਤੀ ਸੁਣ (ਆ, ਅਸੀ ਮਲ ਕੇ) ਇਹ ਮੌਕਾ ਪਕਾਈਏ। ਨੰ 
& ਗਿਆਨ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ (ਵਿਚ ਭਿਜ ਕੇ) ਹੀ ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ. ਗੋਵਿੰਦ (ਪਤੀ ਦੇ) ਗੀਤ ਗਾਈਏ। # 
ਅਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸਮਐਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸਸਮੈਸੇ 


ਮੁਸਮਮਨਨਲਮਮਮਨਲਲਮਮਮਮਸਮਮਨਸਮਮਲਮਮਲਮਮਲਸਮਮੇ 
ਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪੯ ਲਾ 

ਸੈ (ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਕਲਜੁਗ ਰਾ 
ਬੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ ਫਲ ਚਿਤਵਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੰ 
ਸੂ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੨ ਉ= 


ਨ ਸਖੀ ! ਇਛ ਕਰੀ, ਨਿਤ ਸੁਖ ਮਨਾਈ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥। ਕੂ 


ਮੂ ਚਰਨ ਪਿਆਸੀ, ਦਰਸ ਬੈਰਾਗਨਿ, ਪੇਖਉ ਥਾਨ ਸਬਾਏ ॥ ਖੋਜਿ ਲਹਉ ੩ 
ਦੂ ਹਰਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਸੰਗੂ, ਸੰਮ੍ਰਿਥ ਪੁਰਖ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਤੂੰ 
ਨੰ ਸੁਰਜਨੁ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸੈ ਵਡਭਾਗੀ ਮਾਏ ॥ ੩ ॥। ਸਖੀ ! ਨਾਲਿ ਵਸਾ ਅਪੁਨੇ & 
ਨੂੰ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ, ਮੋਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲਿਆ ॥ ਸੁਣਿ ਸਖੀਏ ! ਮੇਰੀ ਮੰ 
ਹੈ ਨੀਦ ਭਲੀ, ਮੈ ਆਪਨੜਾ ਪਿਰੁ ਮਿਲਿਆ ॥ ਕੁਮੁ ਖੋਇਓ, ਸਾਂਤਿ ਸਹਜਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ, ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ, ਕਉਲੁ ਖਿਲਿਆ ॥ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਹੈ 
ਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਨਾਨਕ, ਸੋਹਾਗੁ ਨ ਟਲਿਆ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ ੫ ॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀਂ, ਮਨਾਈਂ' ਪੇਖਉਂ. ਲਹਉਂ'. ਵੱਸਾਂ. ਨੀਂਦ। 

ਨੋ ਟ : 'ਨਾਹ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਜਾਏ=ਪੂਰੀ ਕਰੇ। ਦਰਸ ਬੈਰਾਗਨਿ=ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ ਵਿਰਾਗੀ। ਧੇਖਉ=ਮੈਂ 
ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ। ਲਹਉ=ਲਭ ਲਵਾਂ। ਸੁਰਿਜਨ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਹ=ਪਤੀ। ਹਿਲਿਆ=ਹਿੱਲ-ਮਿਲ ਗਿਆ 
ਨੂ ਹੈ। ਆਪਨੜਾ=ਆਪਣ॥। ਕਉਲੁ ਖਿਲਿਆ=ਹਿਰਦਾ (ਕਮਲ 'ਕਮਲ) ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਵਰੁ=ਪਤੀ। ਨ 
9 ਰਿ ਨ 
ਨੂੰ ਅਰਥ : ਹੇ ਸਖੀਏ ! (ਮੈਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਇਹ) ਇਛਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਸੁੱਖ ਮਨਾਉਂਦੀ ਹਾਂ (ਕਿ ਨੂੰ 
ਨੰ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਮੋਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰੇ। ਮੈ ਉਸ ਪਤੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸੈ 
ਤੂ ਫੈਰਾਗਣ ਹਾਂ (ਅਤੇ ) ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੇਖਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਣ)। ਹਰੀ ਦੇ ਛ 
ੂੰ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੰਗ (ਕਰ ਕੇ ਮੈ' ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ, ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲਵਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ) ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
1 ਉਪ 
ਘ ! ਉਹ (ਜੀਵ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ( ਸਿ ਮਿ ਦਿ 
ਕਿ 

ਵਿ ਗਿ ਨ 
(ਪਿਆਰੇ) ਨਾਲ ਹਿੱਲ-ਮਿੱਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਸਖੀ ! (ੂੰ ਸੁਣ (ਰਣ) ਮੇਰੀ ਨੀਂਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ਹੈ ਨੂੰ 
ਕਅਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮੀਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅੰਮੰਮਮੰਮਮੀਮੰਅਮੰਮੀਮਅੰਮਮ 


ਅੀਮਮਮਮੰਅਮੰ 


ਮਸਮਮਮਮਮਮਲਮਸਮਮਮਮਲਮਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਲਸਮਸਨ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੯ ਉਆ 
ਸੈ (ਕਿਉਕਿ) ਮਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸਰ) ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੇਰ 


ਸੈ ਵਸਿਆ ਹੈ), ਆਤਮ-੍ਰਕਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਤੋ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਨੂ 
ਘ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਖੀ ਨੇ ਇਉਂ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ (ਵਰ) ਕੇ 
ਸੈ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਇਹ) ਸੁਹਾਗ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਆ ।੪।੪।੨।੫॥੧੧੧ 
ਉਪ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੱਤਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥਕ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲ ਰਹੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਦੂੰ 
ਲੀ ਲਤਾਪ ਜਤੀ ਜਗਿ ਦਾ ਮਰਜੀ ਬਰਨ ਜਰਦੀ ਹੀ ਇਤ ਚ ਪਭ 


ਸੈ ਦਾ ਮਾਰਗ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਾਣ ਛੱਡ ਕੇ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ, ਨ 


ਲੈ ਦਸੀ ਹੈ, ਚੌਥ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਜੋ ਅਟਲ ਸੁਹਾਗ ਦਾ ਪ੍ਤਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ 


ਸੈ ਆਸ ਪੁਜਾਏ ॥ ਚਰਨ ਪਿਆਸੀ ਦਰਸ ਬੈਰਾਗਨਿ, ਪਉ ਬਾਨ ਸਬਾਏ'' ਪੰਗਤੀਆਂ ਕਿਸੇ ਅਨਠੇ ਰੰਗ ਨੂੰ 


ਸਿ ਨ ਸੈ 
ਸਜ ਮਸਤੀ ਦਮ ਲੀ ਕਵਲ ਵਿਚ ਧੀ ਰਜਿ ਨ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸਜ ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਕੰ ਹਦ ਨ 
ਸੇ ਸੈ 
ਸੈ ਉ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨੂ ਹੂ 
ਅਮਮਮਮਸਨਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸੇਮਮਸੋਮਸੇਸੋਮੋਮ 


ਸਮਮਸਮਮਮਮਮੀਸਮਸਮਮਸਮਮਨਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਸਮੀਸਮ ਮਨ 
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ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਬਾਣੀ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ 
ਨੋਟ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

“ਗੁਰਮੁਖੀ ਪੈੱਤੀ ਜਾਂ ਫਾਰਸੀ ਸੀਹਰਵੀ ਵਾਂਗੂ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ੫੨ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਨੂੰ 
ਘ ਝਾਵਨ-ਅਖਰੀ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਇਸ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਅਖਰਾਂ ਉਤੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ। ਕੁਲ ਨੂੰ 


ਅਮਮਅਮੀਅਅਅਅਅ੧੫੧% 
ਗੀਮਅਮੀਅੀਅਅਅਮਅਅਮਅਮੈਮ 


ਨੂੰ ਸਨ। ਮੁਹਾਰਨੀ ਇਉਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਓਅ ਸਿਧ ਰੀਰੀ ਲਲੀ, ਅਯੋ ਅੰਝੈ । ਹਰ ਇਕ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਿਛੋਂ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਪੰਨਾ ੨੫੦) ਸ 


ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੇ ਅਖਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਾਹਰਲੇ ਨੂ 
ੂ ਭੁਖ ਉਤੇ ਹੀ ਬਸ ਨਾ ਕਰ ਦਿਉ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਖਰਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲੁਕੇ ਗੁਹਝ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਾ ਯਤਨ ਮੂੰ 
ਸ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਆਦਿ, ਮਧ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹਸਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਕਰੋ। # 
ਨੂੰ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਨੂੰ ਵੀ ਅਖੋਂ ਪਰੋਖੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਮਰ 
ਉਮ ਅਖਰੀ ਨਾਮੁ ਅਖਰੀ ਸਾਲਾਹ ॥ ਅਖਰੀ ਗਿਆਨੁ ਗੀਤ ਗੁਣ ਗਾਹ ।। ਉਇ 
ਮੇ ਅਖਰੀ ਲਿਖਣੁ ਬੋਲਣੁ ਬਾਣਿ ॥ ਅਖਰਾ ਸਿਰਿ ਸੰਜੋਗੁ ਵਖਾਣਿ । ਪਿੰਨਾ ੪ ੩ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਕਤ ਉਤਮ ਬਚਨ ਸਾਡੇ ਸਨਮੁਖ ਹਨ, ਪਰ ''ਬੋਲ ਅਬੋਲ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਧਿ ਹੈ ਸੋਈ" ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਹੈ। ਨ 
ਕਾ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀਆਂ ''ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ॥ & 


ਲੂ ਤੇਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਨੁ ਹੋਇਆ ਰਵਾਲਾ' ਜੇ ਹਰ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨੂੰ 
ਸ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪਾਠ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਮ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ॥ ੧ ॥ ਅੰਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਫਿਰਿ ॥ ੧ ॥ ਅੰਕ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਸਮੁੱਚੇ # 
ਘ ਤੌਰ ਤੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ 'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਬਾਣੀ ਦੀ & 
ਨੂੰ ਤਰਤੀਬ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕੁਲ ੫੫ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ੫੫ ਪਉੜੀਆਂ ਮਗਰੋ' ਫਿਰ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੋ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ 


ਅਮਮਮ 


ਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮਸਮਮਸਮਮੀਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਸਸੈਸੀਲੇ 
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ਨੂੰ ਘਨ ਸਕ ਔਕਤ ਕਰਕੇ ਨਲ ਅਬਿਆ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ 'ਏਹ ਸਲੋਕ ਆਇ ਅੰਤ ਝੂ 
ਘ ਪੜਣਾ'।। ਸੋ. ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਘ 
ਨ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰ-ਪਰਸੈਸਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੈ 
ਘ ਕਿਉਂਕਿ ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅੰਤ ਤਕ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਸਬੰਧੀ ਵੀ ਸਾਡੀ ਬ 
ਨ ਰਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਉਪ 
ਪੁ ਜੇ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਸਰਵੇਖਣ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸੈ 
ਘ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੁਖ ਅੰਗ ਹਨ (੧) ਬਦੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ (੨) ਸੀਨਾ ਜ਼ੋਰੀ ਛੱਡਣੀ ਘ 
ਲੇ (੩) ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ, ਸਾਂਤੀ ਅਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨਾ (੪) ਬਾਹਰਲਾ ਵਿਖਾਵਾ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਨੂੰ 
ਕੈ ਆਦਿ ਤਿਆਗਣਾ। (੫) ਇਹ ਬਾਣੀ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਸਿਖਣ ਸਿਖਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਕੈ 


ਰ 
੍ 


ਅਮ੫੫੨੧੧੫੧ਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮਅਅਮਮਮਅਮਮੀਮਮੰਮਮਅਮਮ 
ਅਮਮਅਅਮ੧੧ਮਮਮੰਮੀਮਮਮਮਮਅਮੰਮੀਅਮਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮ 


ਸਅਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸੈਸਮਸਮਮਮੀਮੈਮਮਮਸਸਸਸਨੈਸੈਸਸੈਸੈਸੈ 


ਨੂ ਨੇ ਮਸਸ ਸਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇਨ ਸਕ ਸਮ ਸੇਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ 
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ਲੀ ਬਉਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ, ਮਹਲਾ ਪ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਲੋਕੁ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ, ਅਗਿਆਨ ਭੰਜਨੁ, ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਧਿਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਲੂ 
ਲ ਦਾਤਾ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸੈ, ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਨਿਰੋਧਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਤਿ 
ਨੂ ਸਤਿ ਬੁਧਿ ਮੂਰਤਿ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ।। ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕ 
ਸ ਸਰੋਵਰ, ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਮਜਨੁ ਅਪਰੰਪਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ, ਸਭਿ ਪਾਪ ਨੂ 
# ਹਰਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ, ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਕਰਾ ।। ਗੁਰਦੇਵ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗ ੪ 
ਨੂੰ ਜੁਗ. ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਹਰਿ ਜਪਿ ਉਧਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਿ ਨੂੰ 


ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : ਅਠਵੀਂ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਕਈ ਸਜਣ ਮੇਲਿ' ਮਗਰੋਂ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਉਪਰ ਦਿਤਾ ਬਿਸਰਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖੋ ਜੀ। 


ਗ੫੧ਮਮੀਮੰਮ 


ਨ ਸਕੇ ਸਤਿ=ਸਚਿਆਈ। ਬੁਧਿ=(ਬਿਬੇਕ) ਬੁੱਧੀ। ਮੂਰਤਿ=ਸਰੂਪ। ਰਿ 
ਲੂ ਕੇ ਲੋਹਾ ਵੀ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਸ=ਪਰਸਦਾ ਹੈ। ਪਰਾ=ਪਰੇ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਮਜਨ=ਇਸਨਾਨ। ਸ 
ਬੇ ਅਪਰੰਪਰਾਂ=ਪਰੇ ਤੋਂ` ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਹਰਤਾ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਉਧਾਰ=ਉਧਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। & 
ਸੂ ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਨਮਸਕਰਾ= ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਪੀ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਗੁਰਦੇਵ (ਮੇਰੀ) ਮਾਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ (ਮੇਰਾ) ਪਿਤਾ (ਅਤੇ) ਗੁਰਦੇਵ (ਹੀ 
ਨੂੰ ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ (ਮੇਰਾ) ਮਿਤਰ, ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਮਿਤ (ਮੇਰ) ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸਦਾ ਹੈ ਬੂ 

ਘ (ਅਤੇ) ਗੁਰਦੇਵ ਹੀ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਅਸਰ ਗਵਾਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)। ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਤ, # 
ਨੂੰ (ਨੇਰੋਲ ਸਚਿਆਈ (ਅਤੇ) ਬੁਧੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਹੈ (ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ) ਪਰਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰ (ਸੋਮਾ ) ਹੈ (3) ਨ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਸ੧੧ੰਮ 


ਸੋਸਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸੇਮੋਮੇਮੋਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਨਮਸਸਸੈਸੈਸੈ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੦ 655 ਸੀ 


ਸੈ --- ਤੈ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ( ਦਾ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ (ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਕਰਨਹਾਰ ਹੈ ਸੈ 
# ਉਤੇ ਸਭ) ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਦੇਵ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ੩ 
ਸੂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ (ਹੋਂਦ) ਆਦਿ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਜੱਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋ ਹ। ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ ਲੂੰ 
ਘ ਮੰਤਰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ ਸੰਗਤ ਘ 
ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ, ਪਾਪੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਏ। ਗੁਰਦੇਵ ਨੂੰ 
ਸ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਕੈ 


ਨੂ ਤਾਈਂ (ਸਾਡੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ।੧ ਰਿ 
< ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਪ 
ਪੀ ਕਾਵਿ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਪਰੰਪਰਾ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਜਾਂ ਨੂੰ 


ਥੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਚਨਹਾਰ ਆਪਣੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ 
ਸੇ ਮਹਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਮੰਗਲਾ-ਚਰਨ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਉ 
ਸੈ ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰਕ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਗੁਰੂ (ਮਾਸਟਰ) ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ੩ 
ਸੂ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਨੂੰ 
# ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਆਵੇ, ਫਿਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੈ 
ਦੇ ਤਾ, ਪਿਤਾ, ਕਰਤਾ-ਧਰਤਾ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਸਮਝ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਨੂੰ 
ਲੇ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਲੂ 
ਘ ਹਿਰਦਾ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸਨਿਗਧ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਘ 
ਸੇ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ, ਓਦੋਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ। __ ਤੂੰ 
ਉਪ ਨਿਰੋਧਰ ਉਸ ਮੰਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਸਰ ਰੋਕਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗ੍ਰਹਿਆਂ ਤੇ ਜੇ 
ਘ ਰੋਗਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਅਸਰ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਸੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹਨਾਂ & 
ਸੈ ਦੇ ਅਸਰ ਜ਼ਾਇਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਝਗੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਨੂੰ 
ਬੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਸਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਬੇਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ' ਨੂੰ ਕੈ 
ਨੂ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਆਖਿਆ ਹੈ, ਯਥਾ- ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤ ॥। [ਪਿੰਨਾ ੨੯੮ ਪੀ 


। 
ਆ ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਪਹਿ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ, ਆਪਹਿ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ । ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਮੂ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਓਐੰ, ਸਾਧ ਨੂੰ 


# ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਆਪਹਿ ਸੁੰਨ, ਕੰ 
ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਸ 


ਅਮਮ 


ਨੂ ਮਮ ਨ ਲੈਸ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮਕ ਕਸਮ ਮਮ ਸੇਨ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਮਮ ਨ ਸਮ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੦ ਉਪ 
ਨੂੰ ਆਪਹਿ ਸੁਖ ਆਸਨ ॥ ਆਪਹਿ ਸੁਨਤ, ਆਪ ਹੀ ਜਾਸਨ ॥ ਆਪਨ ਆਪੁ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਪਹਿ ਉਪਾਇਓ ॥ ਆਪਹਿ ਬਾਪ, ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਓ ॥ ਆਪਹਿ ਸੂਖਮ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਆਪਹਿ ਅਸਬੂਲਾ ।। ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ, ਨਾਨਕ ਲੀਲਾ ॥ ੧ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿ 


ਮ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਤੇਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ, ਮਨੁ ਹੋਇ ਰਵਾਲਾ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਸ਼ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 


ਸੈ 
ਆ ਥਿਸਰਾਮ ਭੇਦ:ਕਈ ਪ੍ਰੇਮ 'ਓਅੰ ਸਾਧ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ=ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ। ਓਅੰ=ਓਅੰਕਾਰ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਜਾਸਨ= ਸੈਂ 
ਸੈ ਜੱਸ ਆਪਨ ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਉਪਾਇਓ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਾਇਓ=ਮਾਤਾ। ਸੂਖਮ=ਨਾ ਦਿਸਣ 
ਸੈ ਵਾਲਾ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ। ਅਸਬੂਲ=ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ, ਪਰਤਖ, ਸਰਗੁਣ-ਸਰੂਪ। ਲੀਲਾ=ਕੌਤਕ, ਖੇਡ। _ਨੰਂ 
ਐ ___ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ) ਓਅੰਕਾਰ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ 
ਦੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ)। ਇੰ ਵਿ ਬਰ ਕ 
ਸੂ ਸਰੂਪ ਹੈ)। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਸੁੰਨ (ਰੂਪ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਖ-ਆਸਣ ਦਾ (ਰੂਪ) ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਨੈ 
ਦੀ ਵਿ ਤਿਨਿ 
ਨੂੰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਅਪ ਹੀ ਮਾਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਨਾ ਦਿਸਣ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਾਲਾ (ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ), ਆਪ ਹੀ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ (ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ) ਹੈ। ਨਾਨਕ ( 
ਘ ਫਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਅਸਚਰਜ) ਖੇਡ ਸਮਝੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੧। 
ਹੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਪਰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ। (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) 
ਹੋਇਆ ਰਹੇ ।ਰਹਾਉ। 


ਭਨ 
ਅੰਮੰਅਅੰਮਅਅੰਮਅੰਮੰਮਮਮ 


ਹਸ 

ਧੁ 

ਰਹ 
1 
ਵਾ । 
ਤੁ 
ਬਹ 

ਧੁ 

ਹੈ 
(ਪੰ 
1 


ਕ 
ਰੈ 
ਤੇ 
ਹਰ 
ਭੁ 
ਹੂ 
ਤਰ 
ਹ 
ਤੁ 
ਰੂ 
ਕਹ 
ਫ਼ 


# ਸਮਝ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਭਰ ਮੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸੂਖਮ (ਨਿਰਗੁਣ) ਤੇ ਅਸਬੂਲ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਸੂ 
ਹਕ ਬਰਾ ਹਿਜਰਤ ਸਿਰਾ ਬਬੀਦੀ ਹਦ ਬਾਹਰੀ ਦਿਖ ਕੰਝੀ ਹੀਰ 


ਸਮਮਮਸਮਨਸਸਨਮਸਸਨਸਮਸਮੈਮਸਸਸਸਮਮਸਮੈਨੀਸਮਮੇਸਮਸਮੋਸਮੋਮੇ 


ਅਮਮੰਮ 


ਮਮਕਮਮਮਲਮਸਲਮਸਲਸਲਕਮਮਮਮਮਨਸਮਮਮਮਕਮਸਨਸਸਸਮੋ 
ਸੈ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੦ ਰਿ 


ਸੈ 
ਐ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੈ 


ਰਿ 
ਰੂ 
੍ 


ਸਹਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਓਅੰ=ਓਅੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ, ਦੂੰ 


ਣਾ ਰਾ ਸੈ 
ਸ ਅਣਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਅਰਥ 'ਕਰ ਹੀ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਬਣਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਸਰ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਅਪ ਹੀ ਨਿਰ ਆਕਾਰ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਆਕਾਰ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੈ) ਨਿਰ- ਨੂੰ 


# ਆਕਾਰ ਤੇ ਸਾਕਾਰ (ਸਰੂਪ) ਇਕੋ (ਹਰੀ) ਦੇ (ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਸੰ 
# ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਇਕੋ ਹੀ ਇਕ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ) ਏਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ (ਵੀ) ਹੈ ।੧। ਕੋ 
ਉਪ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਓਅੰ (ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਟਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਸਾਰਾ) ਆਕਾਰ (ਦਿਸਦਾ ਰੂਪ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਹੀ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਧਾਗੇ ਲੈ 
ਘ ਵਿਚ ਪਰੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਵਖ ਵਖ ਤਿੰਨ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ 
ਮੰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਨਿਰਗੁਣ (ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਰੂਪ ਤੋ) ਸਰਗੁਣ (ਸਰੂਪ ਜੋ) ਦਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ ਵੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਨੂੰ 


ਸੋਸਮਮਸਮਮੋਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਸੋਮਸਮੋਮਸੇਮਮਸੇਸੈਲੇ 


ਸਨੀ ਨੀ ਲੀ. ਕਲ ਨੀਲ ਲੀ ਲੇ ਲੇ ਕਲ ਲਲਸਸ ਲਸ.ਸ.ਲਲ ਸਕੇ ਸਮ ਸਨ 
ਸੈ 65 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੦ ਜੈ 


ਸੈ “ਤੇ 
ਸੈ ਹੀ ਹੈ)। ਸਾਰੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਹੋਰ ਪੈਦਾ) ਕਰੀ (ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ 
ਘ ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਮੋਹ (ਆਦਿ) ਵਧਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈਸ। (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦੋਹਾਂ ਕਿਸਮਾਂ (ਜਨਮ ਘ 
ਸੈ ਮਰਨ) ਤੋ ਨਿਰਾਲਾ (ਨਿਰਲੇਪ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਉਰਾਰ- ਲੁ 
ਸੈ ਪਾਰ ਦਾ (ਕੋਈ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੨। ਲੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਨੂ 
ਸੈ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, “ਨਾਨਕ, ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭਿ ਰਚੀ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਇਥੇ ਨੂੰ 


ਸੂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨਿਆਰੇ-ਪਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਖ ਸਕਦਾ। 8 
ਸੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਏਕ ਤੋ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ & 
ਸੂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸ ਸਲੋਕੁ ॥ ਸੇਈ ਸਾਹ, ਭਗਵੰਤ ਸੇ, ਸਚੁ ਸੰਪੈ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ, # 


ਨੂੰ ਬਿਆਪਤ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਤਾਰੂ ਕੋ ਜਾਪਤ ॥ ਸੋ ਸਾਧੂ ਇਹ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਨੂੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਹਂ। ਨੋਟ- 'ਸਾਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਹ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਫੁਟਕਲ : ਪਾਇਅੰ_ਸੁਨਾਇਅੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭਗਵੰਤ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਸੰਪੈ=ਸੰਪਦਾ। ਧਨ=ਪਦਾਰਥ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ। ਸਤਿ= 
ਸੂ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਪਰੋ=ਪੜੈ, ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਤਾਪੁ=ਤੇਜ। ਜਾਪਤ=ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੂ ਇਹ=ਇਥੇ, ਇਸ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ। 
ਸੀ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ਾਹ ਹਨ, ਓਹੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪਾਸ 
ਨੂੰ ਸੰਪਦਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਰਿ 
ਲੀ ਪਵਿਤਰਤਾਦਾਲੀ ਰੰਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਗਾਂਦ ਮਾਸੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ੧ 
ਸਸਸਸਸਸਨੀਮਸੈਸਸਮਮਮਮੈਮਸੀਸਮਸਮਮਮਮੀਮਮਮੀਮਸਮਮੀਸਮਮਸੈਮੇ 


ਹਰ ਨ 
ਰਿ 


ਸੋਸੈਸੈਸੈਸੈਨੀਸਸੈਸਸੈਨੀਸੀਸੈਨੀਸੈਸਮੈਨੀਸੀਮੀਸੀਮੀਮਸੈਸੀ ਸੀਸ ਮੀ ਸੀਸ ਮੀ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ 
ਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੦-੫੧ 659 ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਲਾਲ ਨਾਦ 
ਆ ਸਤਿ (ਸ੍ਰੀ) ਸਤਿ (ਹੈ), ਸਤਿ (ਹੋਵੇਗਾ)। ਸਤਿਪੁਰਖ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਕੋਈ (ਸਤਿ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। (ਸਤਿ ਦੀ) ਘ 
ਰਹੀ ਪੈਦਾ ਹੈ ਜਸ ਤਿਹ ਆਮ) ਪਾਂਦਾ ਠ। ਜਪਦਾ ਮਿਰ ਜਿ ਕੋ 
ਲੈ ਦਸ ਦੀ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉੱਠੀ ਖੋਜ ਵਿਲ ਜਿਹੀ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਨੂ ਤਾਂ ਤਰ ਭਰਮ ਰਰੀ' ਤੀ 
ਦੈ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੇਜ ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਸਧੂ ਨੂੰ 
(ਭਾਵ ਇਥੇ) ਇਸ (ਅਵਸਥਾ ਤਕ) ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਸੈ 
ਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਸਚੇ ਸ਼ਾਹ ਉਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਸਚ ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਹੈ। ਸਚੁ ਕੀ ਹੈ? ਨਾਮੁ ਕੀ ਹੈ?- ਸਚੁ। ਭਾਵ ਸੈ 
ਸੈ ਨਾਮ ਤੇ ਸਚ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਰੂਪ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਸਚੀ ਰਾਸਿ ਹੈ ਉਸ ਪਾਸ ਆਤਮਿਕ ਸੁਚਤਾ ਕੋ 
ਨਿਹ ੬੪ 
ਇਕ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ, ਤਿੰਨ ਸੰ 
ਘ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਕਾਲਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਚਾ ਸੁੱਚਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰ # 
ਸੂ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਸਾਧੂ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਆਸਣ ਤੇ ਦੂ 


ਅੀਮਮੀਮੀਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮੰਸੰਮੰਮ 


ਲੀ ਅਸਥਾਨ ਵਾਲੀ ਜਾਲੀ ਪਲਕ ਦਾਰ ਚ ਤੇ ਕਬ ਰਜ ਜੀ ਚ ਨ 
ਸੁ ਸਲੋਕੁ । ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹਾ ਪੁਕਾਰਤੇ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਕੂਰ ।। ਨਾਮ ਸੂ 


ਨ ਨਾਨਕਾ, ਹੋਤ ਜਾਤ ਸਭੁ ਧੂਰ ॥ ੧ ॥ ਪਵੜੀ ॥। ਧਧਾ, ਧੂਰਿ ਪੁਨੀਤ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਜਨੂਆ ॥। ਧਨਿ ਤੇਊ, ਜਿਹ ਰੁਚ ਇਆ ਮਨੂਆ ॥। ਧਨੁ ਨਹੀ ਬਾਛਹਿ, 


ਸਤ 
4 
ਰੰ 
ਤੂ 
ਤਹ 
੩ 
3 
ਰੰ 
ਭਾ 
ਹੂੰ 


ਨੇ ਬਿਆਪਹਿ ਤਾਹੂ ॥ ਜੋ ਏਕ ਛਾਡਿ. ਅਨ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਹੂ ॥। ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ, 
ਨ ਦੀਓ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ।। ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਛਹਿਂ, ਆਛਹਿਂ, ਰਾਚਹਿੰ. ਬਿਆਪਹਿਂ, ਤਾਹੂੰ, ਜਾਹੂੰ, ਜਾਂ ਕੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨੁ ਧਨੁ=ਮਾਇਆ, ਮਾਇਆ । ਕੂਰ=ਕੂੜੇ, ਝੂਠੇ। ਬਿਹੂਨੇ=ਸਖਣੇ। ਧੂਰ= 
ਸੰ ਮਿੱਟੀ। ਜਨੂਆ=ਜਨਾਂ ਦੀ। ਜਿਹ=ਤਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਰੁਚ=ਰੁੱਚੀ। ਬਾਛਹਿ=ਲੋੜਦੇ ਹਨ। ਰਜ=ਧੂੜੀ। ਰਾਚਹਿ= 
ਨੰ ਚ ਕਹਦੇਹਲ। ਤੂਹੀ ਨ ਜਾਹੂ=ਨਟ ਜਦ 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਾਇਆ, ਮਾਇਆ, ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹੋ, (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਸਸਮੈਸੈਮੋਸੈਮਸੈਮੈਸੇਮੋਮੈਸਮੀਮਸੋਮਸਮੈਮੈਸਮਮਸਮੀਮਸਮਸੀਸਮੀਸਨਮਸੇਸੈਮੇ 


ਅਮਮਮੰਮ 
ਕੇ ਅਸ ਮਮ ਮਮ ਸਅ ਅਸਆ 


ਸਸਸੈਮਸਮਸਸਸੈਮਸੀਮਮਸਮਸਮੀਮੀਮੀਸਮੀਮੀਮੀਮਸਮਸਸਸਮਸਸਸਸੈਸਸੈਸੈਸੈਸੇ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੧ ਜੈ 
ਦਰਦ ਰਣ ਰਤਾ 
ਡੀ ਮਿਤ ਜਿਲ ਸਿਧਿ ।੧। 
ਤੀ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਧਧੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਤੇਰੇ (ਸੇਵਕ) ਜਨਾਂ ਸੈ 
ਮੰ ਦੀ ਸੁਤੀ ਪਵਿਤਰ ਦੀ (ਉਹ ਪੁਰਖ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਰੁਚੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਸ਼ 
ਸੈ ਫਿਚ (ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ)। (ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਦੌਲਤ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ, ਨਾ ਹੀ ਸਵਰਗ ਦਾ (ਸੁਖ) ਚਾਹੁੰਦੇ ਨੂ 
ਸੂ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ ਜੇ 
ਘ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੰਧੇ ਕਿਥੇ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ? ਜਿਹੜੇ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਛ 
ਲੈ ਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, (ਭਾਵ ਇਹ ਧੰਧੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪਰਦਾ ਵਸ ਹੈ ਨਕ (ਗਰ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਫੜ ਭਾਰਂ ਵਲ ਪੂਰਨ ਸਾਧੂ ਹਨ।। ਤੇ 
ਸੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ । 
ਲੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਮਪ ਮਾਇਆਂ ਦਾ ਮੰਗਤਾ ਬਠਿਆ ਚਰ ਹੈ।ਇਸ ਨੰ ਇਹ ਨੰ 
ਸੂ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅੰਤ ਸਮੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਲੈ 

ਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨਾ ਮਾਇਆ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਕਾ ਅਰਜੀ ਜਿਸ ਸੂਰਜ ਦੀ 
ਸੂ ਇਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗਦੇ ਹਨ :- 
ਸਜ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੀਮਮਅੰਮ 


ਉ. ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨ, ਨਾਨਕ, ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਸਧਾਰੇ । ਹੀ 

ਅ ਖਾਕੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਦੇਹੁ ਪਿਆਰੇ॥ ਆਇ ਪਇਆ ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯ ਨੂੰ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪੂਰਨ ਸਾਧੂ ਓਹੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸੇ ਨਹੀਂ ਚੰਬੜਦੇ, ਸਿ 
ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੌ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਅਨਿਕ ਭੇਖ ਅਰੁ ਬਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਮਨ ਹਠਿ ਮਿਲਿਅਉ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਮੇ ਨ 
ਮੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਨੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਤਉਂ', ਭਾਂਤਉ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕੈ, ਜਾ ਕਉ। ਸੂ 

ਸੈ 


ਅਨਸਮਮਲਲਮਨਸਮਮਲਨਐਸਮਸਮਮਮਨਸਮਮਮਲਨਸਕਸਮਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੧ 1# 


ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : ੜਿਆਨੀ ਸ਼ਬਦ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਜ਼ਰੂਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਇਸ ਨਾਲ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਸੈ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਾ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਆਨ=ਰਗਿਆਨ। ਮਨ ਹਠਿ=ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਨਾਲ। ਬਾਤਉ=ਬਾਤਾਂ, ਗੱਲਾਂ ਸੈ 
ਨਾਲ। ਭਾਂਤਉ=ਭਾਂਤ, ਤਰੀਕਿਆ ਨਾਲ। ਦ੍ਰਿੜ=ਪੇਂਕੀ। ਜੋਗੁ=ਜੁੜਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਉਸਨ=ਗਰਮੀ। ਨੰ 
ਸੈ ਸੀਤ=ਸਰਦੀ। ਸਮਸਰਿ=ਬਰਾਬਰ। ਇਪ 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਧਾਰਮਿਕ) ਭੇਖਾਂ, ਚਰਚਾਵਾਦ, ਸਮਾਧੀਆਂ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਤੂ 
ਹਠ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਿਆ। ਨਾਨਕ (ਤੂ ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਭਗਤ, ਗਿਆਨੀ ਹੈ । ਨੀ 
ਹਿਹ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਬੜੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਰੀਆੰ) ਮੂੰਹ ਦੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਰਿ 
ਘ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਰਿਆਨ ਹਾਸਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਕੇਵਲ) ਉਹ (ਪੁਰਸ਼) ਗਿਆਨੀ ਹੈ ਘ 
ਨੂ ਦੇ ਹਦ ਫਿਰ ਰੂ ਦੀ ਕੀ ਇਨ ਜਲ) ਕਹਿਆ (ਸੇਕ ਨੰ 
ਸੂ ਸੁਣਦਿਆਂ ਕੁਝ ਵੀ ਜੋਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ਗਿਆਨੀ (ਉਹ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ) ਲੂ 
ਘ ਆਰਿਆ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਉਸ ਗਈ ਗਰਮੀ ਤੈ ਸਰਦੀ ਸਭ ਬਰਾਬਰ ਜ਼ਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਲੂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ) ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਹ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤਤ ਵੀਚਾਰਨ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦਲਾਂ ਗਿਆਨੀ (ਪਰ ਪੁਰਸ਼) ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ ।੪। ਨ 
ਰਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਰਿਆਨ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਲਈ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਕਾਰ ਦੇ ਨੂੰ 
ਘੇ ਵੇਸ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਵਾਧੂ ਗਿਆਨ, ਹੋਰ ਚਰਚਾ ਜਾਂ ਮਨ-ਹਠ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਗਿਆਨੀ ਕੈ 
ਘ ਪੁਰਸ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਰਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਘ 
ਲੇ ਤਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਲਈ ਦੁਖ ਸੁਖ ਬਰਾਬਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਉਹ) ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਰੋਂਦਾ ਨਹੀਂ ਲੂ 
ਤੇ ਫੇਲ ਜੀਦਾ ਨਹੀ? ਨ 
ਲੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਾ ਕਥਨੀ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਰਿਆਨ-ਚਰਚਾ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ 
ਸੇ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ` ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦਿਤੀ ਸੂੰ 
ਘ ਹੋਵੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ-ਵਸਤੂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ ਗਿਆਨ-ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉ 


ਅਮਮਮੀਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਐਮ 


ਮਮਨਮਮਮਲਨਨਨਮਨਮਸਮਸਮਨਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮੈਮੈ 


ਲਨ ਲੀ ਨੀਲੀ ਲੀ ਸਨੀ ਕਲਸੀ ਲੇ ਲੀ ਨੀ.ਐ.ਲੀ-.ਲਲੀ ਲੀ. ਲੀ ਲੀ ਨੀਲ 


ਪਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੧ 
ਨੂੰ ਕੁੰਟ ਮਹਿ, ਉਰਧ ਤਪ ਕਰਤੇ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭੁ ਰਹਤੇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਉਰਝਿ ਪਰੇ ਜੋ ਛੋਡਿ ਛਡਾਨਾ ।। ਦੇਵਨਹਾਰੁ, ਮਨਹਿ ਬਿਸਰਾਨਾ ।। ਧਾਰਹੁ ਨ 


ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸਹਿ ਗੁਸਾਈ ॥ ਇਤ ਉਤ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਿਸਰਹੁ ਨਾਹੀ।।੬।। ਕ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ, ਜਿਸਹਿਂ, ਗੁਸਾਈ, ਨਾਂਹੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਏਕਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਢੋਰ=ਡੰਗਰ। ਮਥੋਰ=ਮਥੇ ਉਤੇ। ਯਾ=ਇਸ। ਏਕਹਿ=ਇਕ ਹੀ। ਕਉ=ਲਈ। ਨੂੰ 
ਸ ਜਨਮਤ=ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ। ਮੋਹਨੀ=ਮੋਹ ਲੋਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। ਉਰਧ ਤਪ=ਉਲਟਾ ਤ੫। ਜ 
ਘ ਮਨਹਿ=ਮਨ ਤੋਂ| ਉ 
ਉਪ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖ) ਆਉਣ ਮਾਤਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਆਉਣ ਦੇ ਲੂ 
ਕ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦੀ ਬੂਝ ਤੋਂ ਖਿਨਾਂ ਪਸੂ 3) ਡੰਗਰਾਂ ਵਾਂਗ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ 
ਸੈ ਅਸਲੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੧। ਉਪ 
ਉਪ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ) ਇਕ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਲਈ ਹੀ ਆਇਆ 
ਨ (ਪਰ) ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ (ਇਸ ਰੰ ਮੋਹਣ ਵਲੀ ਮਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਮਾਂ ਦੇ) ਗਰਭ ਨੂ 
ਮਿ 
ਦੂ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ) ਜਿਸ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ (ਬੰਧਨ) ਛੁੜਾਉਣਾ ਸੀ, (ਉਸੇ ਦੇ ਜਾਲ ਘ 
ਨੂ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਉਲਝ ਰਿਆ ਹੈ, ਦੇਵਨਹਾਰ-ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਫੂਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਸਾਈਂ ! ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ (ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਉਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਉਥੇ ਸੈ 
(ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦੇ (ਭਾਵ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹੋ)।੬। ਸੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅ 


ਅ੧ਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਪਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 


ਨੀ ਆ ਮਮ 


ਖ ਕਰਦਾ ਹੈ:- ਸੇ 
੧. __ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ।। ਲੂ 

ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੨੮ ਸੇ 
੨. ਭਗਤੁ ਗਿਆਨੀ ਤਪਾ, ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ।। 


ਸਮਸਸਮੈਸਸਨਸੋਸਸਸੇਸਸਸਮਸਸਮਮਸੈਮਮਮਸੈਮਸਮਮਮਮਸਮਸਸੈਮੈ 


%੧੧ਮਮੰਮਮ 


ਸੋਸਮਸਕ ਸੀਸ ਸੈਸੈਸੈਸਲਸਸਸਸੇਸੈਸਮਕਮਮਸਸੈਮਮੀਸੀਮਕਮਸੀਸਸਸਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੧ 663 ਬੇ 


ਸੇ 
ਨੂ 
ਸੀ ਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ, ਜਿਸ ਨੋ ਬਲੁ ਧਰੈ ॥ ਪੰਨਾ ੬੫੮ ਲੂੰ 
ਸ਼ ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਵਤ ਹੁਕਮਿ, ਬਿਨਾਸ ਹੁਕਮਿ, ਆਗਿਆ ਭਿੰਨ ਨ ਕੋਇ ੩ 


ਦੈ ਸਾਜਨ, ਕਛੁ ਕਹਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥। ਜਾ ਤੇ ਤਰਉ, ਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥ ਨੂੰ 


ਦੈ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਸਤਸੰਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਮਾਏ ॥%॥ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ 'ਤਰਉ' ਪਦ ਹੁਕਮੀ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਜ 


ਨੰ ਹੈ ਅਤੇ ਚਲ ਬੰਦ ਰਹਿਤ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ 'ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਸਰਨੀ ਪਰਉ__.'' ਨੰ 

ਦੂ (ਅਗੇ ਵੇਖੋ ਪਉੜੀ ਨੰਬਰ ੯। ਹਿਹ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਆਗਿਆ=ਹੁਕਮ। ਏਊ=ਇਹ। ਘਟੇ ਘਟਿ=ਸਾਰਿਆਂ ਕੈ 
ਸੂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ। ਤਰਉ=ਤਰ (ਭਾਵ ਬਚ) ਸਕੇ। ਮਾਏ=ਮਾਇਆ। [ਪੀ 


ਉ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ) ਆਉਦਾ (ਜੰਮਦਾ) ਹੈ, ਸੈ 
ਲੀ ਹਕ ਵਿੱਚ ਨੀ ਨੀਦ ਸਰ ਦਿ ਤੇ ) (ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ & 
ਨੂੰ (ਆਉਦਾ ਜਦ ਤਕ ਨਦ ਮਰਦ!। ਨਾਨਕ (ਗੁ ਜੀ ਫਰਮਉਦ ਹਨ ਕਵਲ ਉਸ ਨੂ 
ਸੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਆਉਣਾ ਮਿਟਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। ਸ਼ 
ਦੂੰ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਇਹ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਗਰਭ (ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਵਸਦੇ ਰਹੇ। (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਦੂੰ 
ਹੂ ਅਸ ਦਸਣ (ਨ ਹੀ ਕੂ ਫੇਸ ਮਇਆ ਨ ਤਵ ਤੂ 
ਬੇ ਪ੍ਰਭਾਵੀ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਵਸ ਕਰ ਲਏ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ ਮੋਹ ਸਾਰਿਆਂ (ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾ) ਦਿਤਾ। ਛੇ 
ਲੂ (ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸਜਣੋ ! (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ) ਕੋਈ ਜਤਨ ਕਰੋ ਜਿਸ ਲੂੰ 
ਸੈ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਜੀਵ) ਇਸ ਕਠਨ ਮਾਇਆ ਤੋ ਬਚ ਸਕੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕੋ 
ਦੂ ਪਵ ਨੂੰ ਪੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਨੌੜੇ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ (ਫਟਕ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਕਦੀ)।੭। ਲੀ 
ਅਮਸਸਨਮਮਮਮਲਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮਮਸੈਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
664 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਂ ਪੰਨਾ ੨੫੧-੫੨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਣ ਨਾਲ ਮੁਕ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਿੰਨ 
ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਫੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਏ ਸਾਜਨ, ਕਛੁ ਕਹਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਜਾ ਤੇ ਤਰਉ, ਬਿਖਮ ਇਹ ਮਾਇਆ ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਨ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਿਰਤ ਕਮਾਵਨ, ਸੁਭ ਅਸੁਭ, ਕੀਠੇ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ॥ ਤੂੰ 


ਨੂੰ ਪਸੂ ਆਪਨ ਹਉ ਹਉ ਕਰੈ, ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਕਮਾਤਿ ॥ ੧ ॥ 7 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੀ ਮੀ ਸੀਨ ਕੋਮੀ ਨੀ 


ਨੂੰ ਦਿਵਾਇਓ ॥ ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ. ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਊ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰੋ, ਸੋਊ ਫੁਨਿ ਹੋਊ ਨੂੰ 


। ਏਕਹਿ ਤੇ, ਸਗਲਾ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਸਵਾਰਨਹਾਰਾ ॥ ੮ ॥ ਨੰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹਾ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਏਕਹਿ, ਆਪਹਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਹਾ । ਲੀ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਭ=ਚੰਗੇ। ਅਸੁਭ=ਮੰਦੇ। ਕਹਾ=ਕੀ। ਏਕਹਿ=ਇਕੋ ਹੀ। ਆਪਹਿ=ਆਪ ਹੀ। ੩ 


ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਕਿਰਤ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕਮਾਉਣੀ ਨੂੰ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕਰਮ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੈ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਸ਼ੂ (ਰੂਪ ਜੀਵ) ਮੈ' ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਹਰੀ (ਦੇ ਹੁਕਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੰ 
(ਇਹ ਜੀਵ) ਕੀ (ਕਰਮ; ) ਕਮਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਨ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ) ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਘ 
(ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਪਾਂ (ਮਾੜੇ ਕਰਮਾ), ਪੰਨਾਂ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਆ ਜੁਗ ਨੂੰ 
(ਭਾਵ) ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜਿਸ ਜਿਸ (ਪਾਸੇ) ਆਪ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਜੀਵ ਨੇ) ਉਹ ਉਹ ਕੈ 
(ਪਦਾਰਥ) ਪਾਇਆ ਹੈ ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਆਪ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ੪ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਜੋ ਜੋ (ਉਹ ਉਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦਰ (ਖਿਲਾਰ) ਹੋਇ ਹ।ਨਾਲਕ ਗਰ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਹਿਗੁਰੂ ਅਪ ਹੜ 


ਨੂ (ਸਤ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੮। ਲੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੇ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ 


ਤੂਕੁਭ ਰੁਰੂਰੂ ਤੂ 


ਮਮਸਸਸਮਮਮਸਸਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮੋਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸਸਸੇ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੨ ਇਨ 
ਉਹ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਲੂ ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਨੂੰ 
# ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੈ 
ਸੂ ਹੋ ਰਿਹਾ। ਸ਼ 
ਲੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰੇ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੈ ਪਾਪ ਨੂੰ 
ਘ ਪੁੰਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹੇਗਾ :- ਸੈ 
ਪੰ ਹਉ ਵਿਚਿ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਹਉ ਵਿਚਿ ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰੁ/(ਪੰ ੪੬੬ ਨੂੰ 
ਇਕ ਗਲ ਕੀ,ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਇ 
ਮੈ ਸਲੋਕੁ ॥ ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ, ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਬਿਖ ਸੋਰ ॥। ਕ 
ਦੈ ਨਾਨਕ, ਤਿਹ ਸਰਨੀ ਪਰਉ. ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਮੈ ਮੋਰ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਰੇ ਨੂੰ 


ਮੈ ਨ! ਬਿਠੁ ਹਰਿ ਜਹ ਰਚਹੁ. ਤਹ ਤਹ ਬੰਧਨ ਪਾਹਿ ॥ ਜਿਹਿ ਬਿਧਿ ਕਤਹੂ ਮੂ 
ਨੈ ਨ ਛੂਟੀਐ, ਸਾਕਤ ਤੇਊ ਕਮਾਹਿ ॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਕਰਮ ਰਤ, ਤਾਂ ਕੋ # 
# ਡਾਰੁ ਅਫਾਰ ॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਜਉ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਤਉ ਏਉ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ ॥ ਤੂ 


ਸੈ 
ਦ ਪ੍ਰਭ ਸਦ ਹੂ ਸੰਗ ॥ ਲੋਖੈ ਗਣਤ ਨ ਛੂਟੀਐ, ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ਨ ਸੁਧਿ ॥ ਊ 
% ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ, ਤਿਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧਿ ॥ ੯ ॥ ਸੰ 
ਸੈ ਸੈ 
ਪੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਨੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਹਿ, ਕਮਾਹਿੰ, ਹਉਂ, ਤਾਂ ਕੋ, ਸਿਉਂ. ਬੁਝਹਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪਰਉ । ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਾਠ ਭੇਦ : ਪਉੜੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ''ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਕਰ ਮਰਤ'' ਸੁ 
ਦੂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਯਾਦ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਉ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ=ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਮੰਚ ਵਿਚ। ਕੁਸਮ ਰੰਗ=ਕਸੁਭੇ ਦੇ ਰੰਗ ਸੈ 
ਘ ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਸੰਗਿ ਰਸਿ ਰਚਿਆ'' (ਪੰਨਾ ੫੩੧)। ਬਿਖ ਸੋਰ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਸ਼ੋਰ ਸ਼ਰਾਬਾ। ਮੈ ਘ 
ਨੂ ਮੋਰ=ਮੈ' ਮੇਰੀ। ਪਾਹਿ=ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਮਾਹਿ=ਕਮਾਉ ਦੇ ਹਨ। ਅਫਾਰ=ਅਫਾਰੇ ਦਾ। ਜੇਵਰੀ=ਰੋਂਸੀ। ਨੂੰ 


ਸੈ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ=ਕੱਚੀ ਕੰਧ ਭਾਵ ਦੇਹੀ। ਸੈ 
ਨੋਣ : ਟੀਕਾਕਾਰਂ ਨੇ 'ਅਫਾਰੋ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸੈਂ ਸੈ ਨਾਲ ਤੂੰ 
ਲੂ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਜੋ ਅਫਰੇਵਾਂ ਚੜਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਦ ਉਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਮੀ 
ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਲੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਜੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੋਮ ਸੋਸਮਸੈਸਮਸੇ ਸੋਮ ਸੈ 


ਅਸ 


ਸੂਲ ਲੇਸਮਸਮਮਮਮਮਮਨਨਨਲਸਮਮਮਨਨਸਮਮਮਲਸਮਮਮਸਮੇ 

ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੨ ਇਹ 
ਸਲੋਯੁ ਰਥ : (ਕਈ ਮਨੁੱਖੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ (ਸਜ ਸੱਲਆ) ਵਿਚ ਰਜ ਰੇਤ 
ਘ ਹਨ। (ਪਰ ਇਹ ਤਮਾਸ਼ੇ) ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਇਹ ਮਾਇਆ ਘ 
ਲੀ ਤਹੀ ਸਹ ਸਜਵਾੀ ਨਾਦਰ (ਰਚੀ ਉਪ ਬਰਦ ਜਨਨੀ ਉਜ 
ਸੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਪੈ ਜਾ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੀ) ਸੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧। ਨ 
ਹੀ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਖਚਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹੋ ਉਥੇ ਉਥੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੀ ਬੰਧਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਕਤ (ਲੋਕ ਇਹੋ ਜਿਹ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬਿਲਕੁਲ ਝ 
ਲੂ ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ (ਵਿਕਾਰੀ) ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਘ 
ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ (ਹਉਮੈ ਦੇ) ਅਫਾਰੇ ਦਾ ਭਾਰ (ਚੁਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) (ਜੈਕਰ ਜੀਵ ਦੀ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ 
ਦੂ ਨਹੀਂ ਬਣੀ ਤਾਂ (ਇਸ ਲਈ) ਏਦਾਂ ਦੇ (ਸਰੇ) ਕੰਮ ਬੇਕਾਰ (ਫਜ਼ੂਲ ਹੀ ਸਮਝੋ) (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਿੱੀ ਨ 
ਘ ਆਇਆ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਤਰਹ 
ਲੈ ਦੇ ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ) ਹੈ। (ਚੰਰੈ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੈ 
ਨੰ ਸਾਬ ਤੇ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ (ਦੇਵ) ਫੁਣਕਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਜਿਵੇ ਕਿ) ਕਚੀ ਕੰ ਤਵ ਦਹੀ ਨੂ 
ਨੰ ਣੀ ਨਲ ਧਤਿਆਂ ਵੋ] ਬੁੱ ਹੋ ਸਕਦ। ਨਾਲ ਵਰ ਜੀ ਛੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਸ ਨੰ 


ਅੰ ਦੀ 


ਸੈ ੧ (ਜੀਵ ਰਚ ਰਹੇ ਹਨ ਇਸਤਰੀ) (ਆਦਿ ਦੇ) ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ (ਜੋ ਸੁਖ) ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੰਗ (ਵਰਗੇ) 


ਸੂ (ਜੀਵ ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੯। ਨ 
ਸ਼ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੈ 
ਨੂੰ ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ, ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਬਿਖ ਸੋਰ ॥ ਉਪ 
ਨੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਨ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਕੱਚੇ ਥੋੜ੍ਹਾ ਚਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਂਗੂ ਕੌੜੇ (ਹਨ)। ਐਉ' ਬੀ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਨੂੰ 

ਜਵ ਰਫ ਹੇ ਹਨ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਦੇ ਸੱ ਵਿਚ ਅਤੇ ਵਿਸਆ ਦੇ ਸਰ ਸਰਬਿਆਂ ਵਿਚ ਨੂ 
ਜੋ ਕਸੁੰਭੈ ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਕਰੇ ਹਨ। ਨਿਰੁਕਤ-ਸੋਰ (ਸਸ-ਖਾਰ, ਤੇਜ਼-ਕੱਂਟਣ ਵਾਲ। ਫਾ ਸੋਰ & 
ਖਾਰਾ; ਰੌਲਾ ਰੱਪਾ, ਸਰ ਸ਼ਰਾਬਾ ਖਾਰਾ ਕੌੜਾ। ਸੰਧੇ ਨੂੰ 
ਸੋਰ-ਵਿ-ਸੁਰਾ (ਸ਼ਰਾਬ) ਦਾ। ਰਚ ਰਹੇ ਹਨ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਕਸੁੰਭੀ ਰੰਗ ਦੀ ਕੈ 
ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ & 
ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਾਂ ਮਾਇਆ) ਦਾ ਸ਼ੋਰ (ੂੰ ਫਾਂ) ਕਸੁੰਭੇ ਸੰ 
ਰੰਗ (ਵਾਂਗ ਕੱਚਾ ਹੈ)। ਸਬਦ ਮੂ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਬ਼ਿਖ ਤੇ ਸੋਰ ਦੇ ਅਰਥ ' 'ਬਿਖ ਤੇ ਸ਼ੋਰ ਨੂੰ 
ਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਖ' ਤੇ ਰ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਹੋਈ। ਸ਼ੋਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰ 
ਵੱ ਨਿਮਨ ਸਹ 


ਸਮਮੰਮਮਅਅਅਮਅ% ੫ ਮੰਮੇ 
0 . 
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ਸਮ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੨ 67 


ਸੰ ੧ ਕਿਆ ਮਾਨੁਖ ਕਹਹੁ ਕਿਆ ਜੋਰੁ॥। ਝੂਠਾ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਭੁ ਸੋਰੁ । ਪਿ. ੧੭੮ ਨੂੰ 
ਸੇ ੨. ਨਾਨਕ, ਜਨ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ, ਛੂਟਿ ਗਇਓ ਜਮ ਕਾ ਸਭ ਸੋਰ।ਪੰ. ੧੨੬੫ ਸੈ 
ਸੂ ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ। ਇਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਘ 
ਨੂਹ ਜਾਦ ਅਣ ਵਹ ਹੀ ਸਤ ਵਡ ਰਰਮ ਫਲ ਹੈ ਇਸ ੀ ਭੀ ਨੂ ਮਇਆ ਦੀ ਮਲ ਦੂ 
0 ਤਜ 
ਲੈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਘਰ 
ਸ ਦੇਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਹਿਤ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਕੈ 
ਘ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- ਨ 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥[ਪੰਨਾ ੫੬੮ ਨੂੰ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਟੂਟੇ ਬੰਧਨ ਜਾਸੁ ਕੇ. ਰੋਆ ਸਾਬੂ ਸੰਗੁ ॥ ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗ ਨੂ 
ਏਕ ਕੈ, ਨਾਨਕ, ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਰਾਰਾ, ਰੰਗਹੁ ਇਆ ਮਨੁ # 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥। ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਬੇ 
ਨੂੰ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ, ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਉ ॥ ਉਆ ਮਹਲੀ, ਪਾਵਹਿ ਤੂ ਬਾਸਾ $ 
# |! ਜਨਮ ਮਰਨ, ਨਹ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮੁ ਲਿਖਿਓ ਧੁਰਿ ਜਾ ਨੂੰ 


ਅਮਗਮਅਮਮੰਮ 


% 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਇਆ 

ਕਾ 

ਲੀ 

ਕੰ 
ਰਤ 

ਰੋ ਭਟ ਤੂ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕੈ. ਤਾ ਕੈ । 

ਸਾਵਧਾਨ : ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕਈ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ, ਕਥਾਵਾਚਕ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ''ਆਦਰੁ ਸੁਭ 
ਨੂ ਦੇਊ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ ''ਆਦਰੁ ਸਭ ਦੇਊ'' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਸੁਭ ਤੇ 'ਸਭ' ਦਾ 
ਨੂ ਫਰਕ ਚੇਤੇ ਰਖੋ। 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਸੁ=ਜਿਸ। ਸੁਭ=ਚੰਗਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਣ=ਸਤਿਕਾਰ। ਮਹਲੀ=ਮਹਿਲ (ਸਰੂਪ) ਬੇ 
ਸੂ ਵਿਚ। ਸੰਧੇ=ਦੋਲਤ। ਬਿਨਾਸਾ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ। (ਨੋਟ- ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਬਿਨਾਸਾ ਦੇ 
ਨੂੰ ਆਸਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ) ਸੀ 
ਨੰ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਦੇ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਬੰਧਨ ਟੁਣੇ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ) ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਨੂੰ 
ਨੰ (ਪਤ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ੁੱਖੀ ਇਕ (ਸੇਸ) ਦੇ 
ਅਮਸਮਨਮਮਮਮਸਮਨੇਮਸਸਮਸਮਮਮਮਸੇਮਸੋਮਮਸਮਸਨਮਸਨਸੈ 
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ਸੋਸੈ (ਲਨਲਸੋਮਮਨਨਨਸਮਮਮਮਨਸਮਮਨੇਸਮਨਸਮਮਸਮਮਲਸਮਮੇ 
4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੨ 
ਸੂ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ( (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ਹੈ ।੧। 
ਉਪ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਰਾਰੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ & 
ਨੂ ਰੰਗ। (ਕਿਵੇਂ ਰੰਗੀਏ?) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪ ਜਪੋ। (ਹੇ ਹੇ ਜੀਵ ! ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨ 
ਸ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਅੰਦਰ ਓਇ ਓਇ ਕੋਈ ਨਹੀ' ਆਖੇਗਾ। (ਸਾਰੇ ਆਖਣਰੇ) ਆਓ ਜੀ ! ਬੈਠੋ ਜੀ. ਸਰੇਸਟਕ 
ਨੂੰ ਮਾਣ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇਣਰੇ। ਤੂੰ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾਵੇਂ ਗਾ, (ਜਿਥੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਾਵ) 
ਆ 

ਘ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਦੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਅਜਿਹਾ) ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਰਿਆ ਹੈ।੧੦। & 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ 
ੰ ਹਲ ਗੁਰਦੇਵ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦੰਦ ਹਨ ਕਿ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣ ਮਨ ਨੰ 
ਘ ਠੰਰੀ, ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 'ਸੋਦਰੁ' ਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਉਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਗੁਰੁ ਨੈਂ 
ਤੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਹੀ ਫਲੀ ਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਵੀ ਕੰ 
ਸੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ :- 


ਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮ ਅਮਮਮੋਮ 


ਅੰਮੀ 


ਉਪ 
ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਕੋਈ ਕਹੈ॥। ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਾ ਨਾਮੁ ਲਹੋ।[(ਪੰਨਾ ੧੨੬੨ ਸੈ 


ਪਤਿ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮਿਲੀ ਇਜ਼ਤ ਅਥਵਾ ਮਾਣ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਲੂੰ 
ਮੇ ਅਕਸਰ ਇਸ ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਪਲਬਧ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਛੇ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ ਦਹ ਦਾ ਰਜਿ ਰਿ ਲੀ ਗਰ ਹਜ 
ਸੂ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਕਸਵੱਟੀ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ :- ਨ 
ਸੈ ੧. ਜਿਨ ਕੀ ਲੇਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ, ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੯ ਸਜ 
ਸੇ ੨. __ ਜਿਨ ਕੀ ਲੋਖੋ ਪਤਿ ਪਵੈ, ਸੇ ਪੂਰੇ ਭਾਈ ॥ (ਿੰਨਾ ੧੦੧੨ ਮੈਂ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸ ੩. ਪਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਪਿਛੈ ਪਾਈਐ, ਤਾ ਨਾਨਕ ਤੋਲਿਆ ਜਾਪੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੯ ਕੇ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਉਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗਏ. ਮਨਮੁਖ ਚਲੈ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਠਾ ੭੩ ਤੈ 
ਨੂੰ __ ਸਲੋਕੁ ॥ ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ, ਬਿਆਪਤ ਮੂੜੇ ਅੰਧ ॥ ਲਾਗਿ ਨੂੰ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸਮ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ 


ਮਲਲਲਲਨਲਨਨਲਲਲਲਮਲਸਮਮਮਮਮਲਲਮਮਮਲਲਸਮਮਸਸੈਲੇ 
ਉਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੨ ਸੈ 


ਮੇ 
ਨੈ ਮਾਇਆ ਮਹਿ, ਜਨਮਹਿ ਮਰਨਾ ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਹੁਕਮੁ, ਤਿਵੈ ਤਿਉ ਕਰਨਾ ਨੂ 
ਅ॥ ਕੋਉ ਉਨ ਨ ਕੋਉ ਪੁਰਾ ॥ ਕੋਉ ਸੁਘਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮੂਰਾ ।। ਜਿਤ ਜਿਤ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਵੇਂ, ਤਿਉ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਰਗੰਧ=ਬਦਬੂ. ਭੈੜੀ ਵਾਸ਼ਨਾ। ਉਊਨ=ਊਣਾ, ਖ਼ਾਲੀ, ਕਮ-ਅਕਲ। ਘਰ 
ਮੂ ਅਲਿਪਨਾ=ਅਲਿਪਤ, ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ) ਲੋੜ, ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ (3) ਮੋਹ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਮੂਰਖ ਤੇ ਘ 
ਨੂ ਆਨ ਹਦ ਹਜ ਨਦਕ ਰੂ ਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਭੈੜੀ ਵਨ ਲਜ ਨ 
ਲੀ ਨਹ ਇਮ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਲਲੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮੂਰਖ) ਵਿਸੇ-ਰੱਸਾਂ ਨੂ 
ਲੀ ਰਿ ਰਿ 
ਘ ਹਨ। ਇਸਮਾਇਆ ਵਿਚ ਜੰਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਹੀ (ਲੇ ਪੈ'ਦ) ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ (ਉਸ ਪਭ ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਘ 
ਲੂ ਹੁਕਮ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਾ (ਪਦਾ ਹੈ)। । (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਨਾ ਕੋਈ ਅਕਲ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ, ਲਾ ਕੋਈ ਪਰਾ ਅਕਲ ਨਾਲੀ ਤਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾ ਕੋਈ ਸਿਆਣਾਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਹ। ਨਾਨਕ ਸੰ 
(ਰੂ ਜੀ ਵਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਨਕਰ! ਜਿਸ ਜਿਸ (ਪਜ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਾਉਂਦੇ ਪਦੇ ਹੋ 
ਸੈ ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਜੀਵ ਨੇ) ਲਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਆਪ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹ।੧੧ ਲੂ 


ਕੇ ਗ੍ਰੈ। 
ਅ੫ਮ੧੧੧੧ਮਮ 


ਲੀ ਅਮਮ 
49 
ਤੈ 


ਅਕਸ 


ਅੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਵਰ ਕੋ, ਨਾਨਕ ਬੇਪਰਵਾਹ ।।੧॥ ਪਉੜੀ ॥ ਲਲਾ, ਤਾ ਕੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ, ਅਵਰ ਨਹ ਹੋਊ ।। ਹੋਵਨਹਾਰੁ, ਹੋਤ ਸਦ ਨੂ 
ਨੰ ਆਇਆ ਉਆ ਕਾ ਅੰਤ, ਨ ਕਾਜ ਪਾਇਆ ॥। ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਮਹਿ. ਪੂਰਨ 
ਉਪਰ 
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ਨੂ ਸਮਾਨੇ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪੁਰਖ, ਸਭ ਠਾਊ ਜਾਨੇ ॥ ਜਾ ਕਉ ਦੀਨੋ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਪਨਾ ॥। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਿਹ ਜਪਨਾ ॥ ੧੨ ॥ ਉਪ 
ਅ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੁ 
ਸਜ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਂਹੂ, ਮਹਿ ਠਾਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਏਕਹਿ। ਪੰ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਲਵੈ=ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਕੀਟ ਹਸਤਿ=ਕੀੜੀ ਤੇ ਹਾਥੀ ਵਿਚ। ਪੂਰ ਸਮਾਨੇ=ਇਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਿਹਾ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਿਹ=ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ 
ਸੈ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਗੋਪਾਲਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਡੂੰਘਾ ਸੰਜੀਦਾ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਭਾਵ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਖਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਰਗਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਨੂੰ 


ਨੂ (ਉਹ ਆਪ) ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ ।੨। ਉ 
ਸੰ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਲਲੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਘ 
ਦੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ'ਹੈ। (ਉਰ) ਇਕੋ ਆਪ ਹੀ (ਆਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰ (ਦੂਜਾ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਨੂ 
ਸ ਹੋਵੇਗਾ। (ਉਹ) ਆਪੇ ਆਪ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਹੀ ਹੋਂਦਾ ਆਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਨੇ ਛੱ 
ਘ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਉਹ) ਕੀੜੀ ਤੇ ਹਾਥੀ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਿਆਪ ਚਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਰਤਖ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਮੂੰ ਮਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੇ ਬੰ 
ਘ (ਆਪਣੇ ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਆਰੰਭ ਘ 


ਮੂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ) ।੧੨। ਮੁ 
ਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਲੈ 
ਥੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਉਪ ਸਲੌਕੁ ॥ ਆਤਮਰਸੁ ਜਿਹ ਜਾਨਿਆ, ਹਰਿ ਰੰਗ ਸਹਜੇ ਮਾਣੁ ॥ ਨੰ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਧਨਿ ਧਨਿ ਧੰਨਿ ਜਨ, ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨੂੰ 
# ਆਇਆ ਸਫਲ, ਤਾਰੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ ਜਾਸੁ ਰਸਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ ਨੂੰ 
ਮੂ॥ ਆਇ ਬਸਹਿ, ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗੇ । ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਰੰਗੇ ॥ ਨੂੰ 
ਮੂ ਆਵਤ ਸੋ ਜਨੁ, ਨਾਮਹਿ ਰਾਤਾ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਦਇਆ ਮਇਆ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਏਕਹਿ ਆਵਨ, ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਸਿ ਕੂ 
ਨੂ ਸਮਾਇਆ ॥ ੧੩॥ ਨੀ 


ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਨ ਮੈ ਸਮੇ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਕੇ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਸਹਿਂ. ਧਿਆਵਹਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਏਕਹਿ, ਆਪਹਿ। 

ਫੁਟਕਲ : ਭਾਈ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰੰਗ' ਪਦ ਦਾ 'ਰੰਗੁ' ਸਰੂਪ ਬੀੜ 
ਨੰਬਰ ੧, ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਵਿਖੇ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਤਮਰਸੁ=ਅਗੰਮੀ ਰਸ। ਜਾਸੁ=ਜਿਸ। ਭਨੀਐ=ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਨੂ ਰੰਗੇ=ਧ੍ੇਮ ਨਾਲ। ਬਿਧਾਤਾ=ਪ੍ਰਭੂ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਆਤਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ) 
ਘ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਮਾਣ (ਲਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਜਨ ਅਤੀ ਘ 
ਸੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ, ਓਹ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਏ ਪਰਵਾਣ ਹਨ ।੫ ਖੁ 
ਸੈ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਉਸ ਜਨ ਦਾ ਸਫਲ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕੇ 
ਲੇ ਜਿਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ` ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਜਨ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਲੂ 
ਘ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਇਆ ਤੇ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਕੂ 
ਸੈ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਜਨ ਦਾ ਜਗਤ ਉਤੇ) ਇਕੋ ਨੂ 
ਘ ਵਾਰ ਹੀ ਆਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ (ਗਰਭ) ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ) ਸੈ 
ਘ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਜਰਿਆਸੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ 
ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ। 

"ਏਕਹਿ ਆਵਨ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਇਆ” ਦੇ ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਨ ਤੋਂ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 


ਅੰਮੰਅਮੀਅਅਮਮਮਅਮਮ 
ਅਮਮੰਅਮੰਮਮਮਅੰਮੰਮਮਮ 


% 
ਹਕ 
ਅੰ 


ਅਮਮਮੰਅੰਮੀਅੰਮੀਮਮੰਮ 
ਗਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਰੰ 
ਹੇ 
ਹੂ 
ਨ 
ਰ੍ 
ਿ 
ਹਿਹ 
ਨ 
ਹੌ 
ਨ 
ਰ੍ 
ਹੂ 
ਹੂ 


ਦੇਣੀਆਂ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਘ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ। ਉਹ ਸਦਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ ਭੀ ਤਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨੂੰ 


# ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਤਾਰਦੇ ਹਨ:- ਮੇ 
ਿ ੧. ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਰੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ, ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੮ ਨੂੰ 
4 ੨. _ ਹਰਿ ਜਨ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਸੰਗ ਕੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ ਸੰ 
ਸੈ ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਨ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਵਲ ਸੰਕੇਤ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਇਕ ੩ 


ਲੇ ਵਾਰੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ ੍ਭੂ-ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਤਪਤੀ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਨੂੰ 


ਸਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਸਸੇਮਮਮਮਨੀਮੀਮਮਮਮੋਮਮੈਮਮਮੀਮਮਸਮਮਮਸ 


ਸੋਸੈਸੈਸਸਸੈਸੈਸੈਮਮੈਮੀਮੈਸਸਸਸੈਮਮੈਸਮੀਮਮੀਸੈਮੀਮਮੈਮੈਮਮੈਮੀਮਮੈਮੈਸੀਸ 
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ਸੇ 
ਸੈ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਰੀ ਹੀ ਵਿ 


ਸੈ ਚਿਤ ਨ ਭਇਓ ਹਮਰੋ ਆਵਨ ਕਹਿ ॥ 

ਹੀ ਚੁਭੀ ਰਹੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਚਰਨਨ ਮਹਿ ॥ [ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ੧੦ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਪਾਠ ਭੇਦ : ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਦੇ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਏਕ ਨਾਮੁ' ਹੈ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸਮਾਉ, ਜਾਰਉ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਯਾਸੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਨਾਮਿ ਸਮਾਉ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ। ਜਾਰਉ=ਸਾੜੋ। ਦੂਜਾ 
ਸੂ ਤਾਉ=ਦ੍ਰੈਤ- ਭਾਵ। ਸਮਾਉ=ਸਮਾਈ। ਦੋਉ=ਦੂਜਾਪਨ। ਸੋਊ=ਸੌ' ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਊ=ਉਹ। ਪਰੋਊ=ਪਰੋ ਮੈਂ 
ਸੂ ਲਵੇਰਾ। 
ਮੁ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਦਿਨੀ ਦਰੀ ਰਵਿ 
ਸੇ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। _ # 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਯਯੋ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਖੋਟੀ ਮਤ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਅਤੇ) ਦੂਜਾ-ਪਨ ਸਾੜ ਦਿਉ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਖੋਟੀ ਮਤ ਤੇ ਦ੍ੈਤ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਕੇ (ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਲੈ 
# ਉਹ) ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਯੱਯੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਘ& 
ਸੂ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸਰਨੀ ਜਾ ਪਵੋ, ਜਿਸ ਆਸਰੇ ਇਹ ਭਵਜਲ (ਸੰਸਾਰ ਕਲ ਜਤ 
ਨੂੰ (ਦੁਆਰਾ ਫਿਰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ (ਆਪਣੇ ) 
# ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਪੜ ਮੁੜ ਕੋ) ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ। ਯਯੋ (ਦੁਆਰਾ ਘ 
ਨੂ ਫਿਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖਾ ) ਜਨਮ ਨਹੀਂ' ਸੂ 
% ੬ % ਤੇ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਸ ਆਸ ਆ ਅਅ ਮਗ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਉਹ 
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ੰ ਰਾਜਿਆਂ ਜਾੰਦ। ਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਰਨ ਜਿ ਲੈਸ ਜਿ ਯੋ ਕੇ ਯਟ ਵਰ ਇਕ ਕੁ 
ਨੂ (ਰਸੇਸ਼ਰ ਵਸਿਆ ਹੈ) ਉਸ ਨੇ (ਸੱਚਾ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਮਿਟਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੈ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਟੇਕ ਰਖੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 


3 
ਨ 


ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਸਤਿ ਮਰਾਰਿ, ਸੇ ਭਵਜਲ ਤਰਿ ਗਇਆ ॥ 
ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉਂ, ਤਿਨ ਜਮੁ ਛਡਿ ਗਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੫ ਆ 


%੨੨ਮਮਮ੧ਮਮੰਮੰਮ 


% 
ਹੀ 
2 ਤੂ 
ਤ 
ਸ 
0 


ਸਿਮਰਹੁ ਤਾਸੁ ਕਉ, ਜੋ ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ॥ ਇਹ ਬਿਖਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰਿ # 
ਛਿਅ, ਛਾਡਿ ਚਲਿਓ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਕਾ ਕੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਧੀਆ ।। ਗਿਹ ੩ 
ਬਨਿਤਾ, ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਲੀਆ ॥ ਐਸੀ ਸੰਚਿ, ਜੁ ਬਿਨਸਤ ਨਾਹੀ ॥ ਪਤਿ ਘ 
ਸੇਤੀ, ਅਪੁਨੈ ਘਰਿ ਜਾਹੀ । ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਕਲਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ ॥ ਨੰ 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਤੇ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਇਆ ।। ੧੫ । 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ, ਜਾਹੀਂ। ਸਾਵਧਾਨ : 'ਤੇ ਤੇ' ਨੂੰ 'ਤੇਤੇ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਗਿਹ ਬਨਿਤਾ=ਘਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ। ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਛਿਅ=ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਦਿਨ। 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ (ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ (ਜੋ) ਇਸ 
ਘ (ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ) ਦੇ ਮਿਤਰ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) 
ਪਦ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ ਨੰ ਨਿਤ ਤਵ ਹਰ ਵੇਲ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਿ 
ਨੰ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪੂ ਨੰ ਨਿਤ-੍ਰਤਿ ਸਿਮਰ। ਇਹ ਮਾਇਆ (ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ) ਥੋੜੇ ਦਿਨ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਘ 
ਸੂ ਅਤੇ ਹਰ ਕੋਈ (ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ) ਕੇ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ ਤੇ ਧੀਆਂ ਕਿਸ ਨ 
ਘ ਕੰਮ (ਆਉਂਦੇ ਹਨ? ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਜੀਵ) ਘਰ ਦੀ ਕੇ 
ਨ ਇਸਤਰੀ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਪਦਾਰਥ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਹਰ ਕੋਈ ਇਥੋ ਹੀ ਨੰ 
ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਦੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਅੰਮੰਮ 
ਵਿ 


ਮਮ 
ਅਖ 


ਸਨੀਸਮਮਸਸਸਸੈਮੋਮਮਸੈਮਸਸਸਮਸੈਸੀਸੋਮਸਸੈਮਸਮਮਮਸਮਸੈਮਮੇ 
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ਸੈ “ਤੇ 
ਮ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ ਆਪਣੇ (ਅਸਲੀ) ਸੈ 
ਘ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਧ & 
ਨੂੰ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਰਲ ਕੇ) ਕੀਰਤਨ (ਭਾਵ ਜਸ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ (ਜਨਮ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿੱਚ) ਨੂ 
ਲੀ ਰਹੀ ਗਈ ਵਸ 

ਮੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੇ 
ਸ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- ਉਪ 


ਘ “੍ਰੋਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅਪਰਸ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅ-ਪਰਸ' ਹੈ। ਇੰ 
4 ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁਲੀਨ=(ਉਚੀ) ਕੁਲ ਵਾਲੇ। ਚਤੁਰ=ਸਿਆਣੇ। ਮੁਖਿ ਭਿਆਨੀ=ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਕੈ 
ਘ ਗਿਆਨ ਛਾਂਟਣ ਵਾਲੇ। ਧਨਵੰਤ=ਧਨ ਵਾਲੇ। ਮਿਰਤਕ=ਮੁਰਦੇ। ਕਹੀਅਹਿ=ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਟੁ=ਛੇ। ਐ 
ਸੂ ਪੂਰਕੁ=ਸੁਆਸ ਉਪਰ ਖਿਚਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ। ਕੁਭੰਕ=ਅੰਦਰ ਗਏ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਟਿਕਾ ਕੇ, ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਣਾ। ਰੇਚਕ=ਅੰਦਰ ਟਿਕਾਏ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਬਾਹਰ ਕੇਂਢਣਾ। # 
ਨੂੰ ਕਰਮਾਤਾ=ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੋਮਪਾਕ=ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛੱਕਣ ਨੈ 
ਸੈ ਸੇ ਮਮ ਸੈਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 
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ਨੰ ਰਲਾ ਅਪਰਸ=ਜੋ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਾ ਛੋਹਣ ਦੇਵੇ, ਨਾ ਆਪ ਛੋਹਵੇ। ਉਦਿਆਨੀ=ਜੰਗਲ ਸੀ 
# ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਹੇਤਾ=ਹਿਤ, ਪਿਆਰ। ਅਨੇਤਾ=ਜੋ ਨਿਤ ਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ। ਛ 
ਸੈ ਗਨਉ=ਗਿਣੋ ਭਾਵ ਸਮਝੋ। ਚੰਡਾਲਾ=ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਵਾਲ। ਸੰ 
ਸੈ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਭਾਵੇਂ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੋਹਣੇ, (ਅਤੇ ਉਚੀ) ਕੁਲ ਵਾਲੇ, ਸਿਆਣੇ, ਜ਼ਬਾਨੀ ਸ 
ਦੈ ਰਿਆਨ ਛਾਂਟਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ (ਤੇ) ਧਨਵਾਨ (ਮਨੁੱਖ) ਹੋਣ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਨੂੰ 
ਏ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰੱਖਾਂ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਭ ਦੀ ਪੀਤ ਨਹੀਂ (ਓਹ ਮਨੁਖ) ਮੁਰਦੇ ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। ਯੂ 
ਸੈ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਝਬੇ (ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਮਨੁੱਖ ਛੈ ਘ 
ਸੈ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋਵੇ, (ਯੋਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਣਯਾਮ-ਬਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਪਣੇ) ਸੁਆਸ ਉਪਰ ਵਲ ਨੂੰ ਨੰ 
ਸੂ ਚੜ੍ਹਾਏ, (ਭਾਵੇਂ) ਅੰਦਰ ਠਹਿਰਾਏ (ਰੋਕੇ ਭਾਵੇਂ) ਬਾਹਰ ਕਢ ਦੇਵੇ, ਅਜਿਹੇ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਲ 
ਨ ਰਿਆਨ (ਤੇ) ਧਿਆਨ ਦਾ ਧਾਰਨੀ (ਹੋਵੇ), ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ਹੋਵੇ, ਆਪਣੇ ਹੱਥੀਂ ਪ੍ਰਸਾਦਾ ਪਕਾ ਕੇ ਘ 
ਸੈ ਛਕਣ ਵਾਲਾ (ਸੋਮਪਾਕੀ ਹੋਵੇ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਛੋਹਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦਾ ਹੋਵ, ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਦਸਣਾ 
ਸੈ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, (ਪਰ ਜੇ ਉਹ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਤਾਂ) ਘ 
ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ (ਉਸ ਨੇ ਕਰਮ) ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ (ਸਭ) ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਾਵ ਉਸ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਯੂ 
ਘ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਰੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ) ਲੂ 


ਦੂ ਹਲ ਸੋ ਗੁਣਾਂ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਪ੍ੇਮ- ਸ 


£ ਸਲੋਕੁ ॥ ਕੁੰਟ ਚਾਰਿ, ਦਰਦਿਸਿ ਕ੍ਰਮੇ. ਕਰਮ ਕਿਰਤਿ ਕੀ ਰੇਖ ॥ 
ਨੂ ਸੁਖ ਦੂਖ. ਮੁਕਤਿ ਜੋਨਿ, ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਓ ਲੋਖ ।। ੧ ॥। ਪਵੜੀ ॥। ਕਾ, 
ਮੈ 


ਅਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸਸਸਮਮਸਸਮਸਸੇਮੋਮਮੈਸਸਸਮਸਮਸਮੈਮਮਸਮਸੈਨਮਮਮੈਮੈਮਮਮੇਸਸਨੈ 
ਸੈ 676 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੩ __ 


ਸੈ 

ਸੂ ਦੀਨੋ, ਸੁ ਨਾਨਕ ਲੀਨੋ ॥ ੧੭ ॥ 
ਨ ਦਿਉ > ਬਣੀ ਦਹ ਦਿਖਾ ਇਚਂ ਵਿਚ -ਕਿਰਤਿ ਕਰਮ=ਰੀਤੇ ਹੋਏ ਥੀ 
ਘ ਕੇਰਮ। ਰੇਖ=ਰੇਖਾ, ਲਕੀਰ। ਪੰਥੁ=ਰਸਤਾ, ਸ਼ਾਹ ਮਾਰਰ। ਉਦਿਆਨ=ਉਜਾੜ, ਬੀਆਬਾਨ ਵਿਚ! ਦੋਊ & 
ਸੈ ਬਾਰਾ=ਦੂਜੀ ਵਾਰ। 


ਉਪ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਪੂਰਬਲੇ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰੇਖਾ (ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ) ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਡਾਂ (ਅਤੇ) 
ੂੰ ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿੱਚ ਭਟਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੁਖ, ਦੁਖ, ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਹ (ਕ੍ਰਮਣਾ, ਏਦਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਲਖ ਪਰਭੂ ਨ) ਆਪ ਹੀ ਲਿਖੇ ਹਨ ।੧। 

। ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਕਕੇ (ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਨਾਂ ਦਾ (ਮੂਲ) 


ਸੰ ਕਰਤਾ ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਜੋ) ਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸੈ 
ਸ ਸਕਦਾ। (ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਘਟਾਉਣ ਲਈ) ਦੂਜੀ ਵਾਰ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਘ 
ਨੂੰ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਭੁਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੰ (ਉਹ) ਆਪ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਜਹੀ) ਰਸਤਾ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਪਛਤਾਵਾ (ਲੋ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। # 
ਮ (ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦਾ) ਆਪਣਾ ਖੇਲ (ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ & 
ੂੰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਕੁਛ ਪਰਭੂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੰ ਦੱਤਾ ਹੈ ਉਹੋ (ਕੁਛ ਉਸਨੇ) ਲਿਤਾ ਹ।੧੭। ਨੂੰ 


ਅਮਸੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਉ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪੁ 
ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਪਈ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੀ # 
ਨੂੰ ਜਗਤ-ੇਡ ਨੰ ਪਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੁਝ ਉਹ ਲੈ ਨੰ 
ਸੂ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖ ਕੋਈ ਨਹੀਂ” ਮੇਟ ਸਕਦਾ :- ਇ 
ਸੈ ਲੇਖ ਨ ਮਿਟਈ ਹੈ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੭ # 
ਿ ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਭੂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਕੋ ਵਾਰ ਹੀ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਅਭੁਲ ਹੈ, ਉਹ ਭੁਲਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਹੈ:- ਸੇ 
ਨ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਹੈ, ਨ ਭੁਲੋ ਕਿਸੈ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੫ ਨੂੰ 
ਨੂੰ __ ਸਲੋਕੁ ॥ ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ ਰਹੇ, -ਦੂਟਿ ਨ ਜਾਹਿ ਭੰਡਾਰ ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ ਅਨੇਕ ਜਨ, ਨਾਨਕ ਨਾਹਿ ਸੁਮਾਰ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਖਖਾ, ਖੂਨਾ ਕਛੁ ਨਹੀ, ਤਿਸੁ ਸੰਮ੍ਰਥ ਕੈ ਪਾਹਿ ॥ ਜੋ ਦੇਨਾ, ਸੋ ਦੇ ਰਹਿਓ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭਾਵੈ ਤਹ ਤਹ ਜਾਹਿ ॥ ਖਰਚੁ ਖਜਾਨਾ ਨਾਮ ਧਨੁ, ਇਆ ਭਗਤਨ ਕੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਾਸਿ ॥ ਖਿਮਾ ਗਰੀਬੀ ਅਨਦ ਸਹਜ, ਜਪਤ ਰਹਹਿ ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਖੇਲਹਿ ਨੂ 
ਅਮਮਸਸਸਸੋਮੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਨਨਮਨਮਮਮਮੀਮੀਮੇ 


ਮਮਸਮਮਮਮਮਮਨੇਨਨੋਲੋਸਮਮਮਲਸਮਮਮਲਮਮਲਸਮਮਸਮਮਲਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੩ ਉ- 


ਅਸੀਮ 


£ ਬਿਗਸਹਿ ਅਨਦ ਸਿਉ, ਜਾ ਕਉ ਰੋੜ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਸਦੀਵ ਗਲੀਵ ਨੂ 
ਨੰ ੁਹਾਵਨ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਗ੍ਰਿਹਿ ਮਾਲ ॥ ਖੇਦੁ ਨ ਦੂਖੁ ਨ ਡਾਨੁ ਤਿਹ, ਜਾ ਕਉ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ, ਪੂਰੀ ਤਿਨਾ ਪਰੀ । ੧੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿੰ, ਨਾਹਿਂ. ਨਹੀਂ, ਤਹੰ, ਰਹਹਿੰ. ਖੇਲਹਿਂ, ਬਿਗਸਹਿੰ, ਸਿਉਂ, ਤਿਹੁੰ, ਜਾਂ 
ਅ ਕਉਂ, ਤਿਹਂ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ! ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪਾਹਿ. ਭਾਵੈ। ਫੁਟਕਲ : ਗ਼ਨੀਵ। 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਖਾਤ=ਖਾਂਦੇ। ਖਰਚਤ=ਖਰਚਦੇ। ਬਿਲਛਤ=ਭੋਗਦਿਆਂ, ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਿਆਂ। ਸੈ 
ਘ ਟੁਟਿ ਨ ਜਾਹਿ=ਮੁਕ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। ਸੁਮਾਰ=ਗਿਣਤੀ। ਖੂਨਾ=ਬੁੜ। ਪਾਹਿ=ਪਾਸ। ਤਹ ਤਹ=ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਹੈਂ 
ਮਿ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣੀ। ਗਰੀਬੀ=ਨਿੰਮਰਤਾ। ਗੁਣਤਾਸ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨ। ਸਦੀਵ=ਸਦਾ ਹੀ ਨੈ ਇਕ 
ਸੂ ਗਨੀਵ=ਗਨੀ, ਧਨਾਢ । ਸੁਹਾਵਨੇ=ਹਰੇ-ਭਰੇ। ਗ੍੍‌ਿਹਿ=ਘਰ ਵਿੱਚ। ਖੇਦੁ=ਕਲੇਸ਼। ਡਾਨੁ=ਦੰਡ। ਉਪ 
ਹੀ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਨੇਕਾਂ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸੂ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਅਨੇਕਾਂ ) ਸੇਵਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਖਾਂਦੇ ਖਰਚਦੇ ਸੂੰ 
ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੰਡਾਰ (ਅਤੁੱਟ ਅਤੁੱਟ) ਹਨ (ਉਹ ਕਦੇ) ਮੁਕਦੇ ਨਹੀਂ” (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਘ 
ਦੂ ਬਰਕਤ ਕਰਕੇ ਉਨਹਾਂ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਬੁੜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ) ।੨। ਉਪ 
ਲੀ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਖਖੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਸਰਬਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਸੈ 
ਘ ਪਿਭੂ) ਪਾਸ ਪਾਸ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ'ਹੈ। ਜੋ (ਕੁਝ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਦੇਣਾ ਹੈ ਉਹ ਘ 
ਸੰ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਜਥੇ ਜਥੇ ਪਰਭੂ ਨੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਥੇ ਉਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੋ) ਖਰਚ ਨੂ 
ਘ ਤੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਅਖੁੱਟ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਛ 
ਨੂੰ ਪਨ ਪੂ) ਨੰ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਖਿਮਾਂ, ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਜ ਅਤੇ ਅਨੰਦ (ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਇਕੱਠੇ ਕਰੇ ਨੂੰ 
ਸੰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤ ਪਰਭੂ ਕਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਖੇਡਦੇ ਤੇ ਵਿਗਸਦੇ ਰਹਿੰਦ ਨ 
ਘ ਹਨ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਧਨਾਢ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹਰੇ-ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੂੰ 
ਸੈ ਰਮ ਨਾਮ ਦੇ ਮਾਲ (ਪਦਾਰਥ ਭਰੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ( ਪਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਨਦਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਨਾ (ਕੋਈ ਕੋਈ) ਕਲੇਸ਼, ਦੁਖ, ਨਾਹ ਦੰਡ (ਆਦਿ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਲ 
ਲੈ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਸੇਵਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ) ਪੂਰੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਈ) ।੨੮।` 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮ ਖਖਾ. ਖੂਨਾ ਕਛੁ ਨਹੀ, ਤਿਸੁ ਸੰਮ੍ਰਥ ਕੈ ਪਾਹਿ ।। 
ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸ 


ਅਮਮਮੰਮੰ 
ਸਮ 


ਅੰਮੀਅਮੀਮ 


ਜੈ 
ਸੈ 
ਜੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਸਸੈਸੈਸਸੈਸਸੈਸੈਸੈਸਸੇਸਨੇਸੈਸਮਸਸੀਮਸਸੀਸਸਮਸਮਮਮਨਸਮਸੇਸਮੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੪ ਸੈ 


ਨੂ ਜੋ ਦਠਾ ਸੋ ਦੇ ਰਹਿਓ, ਭਾਵੈ ਤਹ ਤਹ ਜਾਹਿ ।। ਨ 
ਸੈ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਏਕਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ੩ 
ਸੈ ਕੀਤੇ ਹਨ .- ਸੇ 
ਨੂੰ ੨ ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਦੇਣਾ ਹੈ ਉਹ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ (ਜੀਵ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਇੱਛਾ ਹੈ) ਓਥੇ ਓਥੇ (ਏ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਤਨ ਕਰਦੇ) ਫਿਰਨ। [ਸੰਧੋ.ਸੰਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨ ਉਥੇ ਉਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਉਮ 
ਨੂੰ ਨਿਰਣੈ : ਜੇ 'ਤਾਵੈ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਪੜੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਪਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਜੋ' ਪਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕੂ 


ਰਹ 4 
ਨੰ ਸਿਰੇ ਚਰਹਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਲੇਸ਼ ਜਾਂ ਦੁਖ ਬ 
ਸੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸਦਕਾ & 
ਸੈ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- ਸੈ 


ਨ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਆ ਵਾਸਾ ॥ ਪੰਨਾ ੭੭੪ ਤੂ 
ਮੈ ਸਲੀਕ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿ ਦਖਰ ਮਲ ਮਾਹਿ, ਸਰਪਰ ਚਲਨ -ਲੈਗੀ-114 
ਨੂੰ ਆਸ ਅਨਿਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਟੈ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਅਰੋਗ ।। ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਾ, ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਰਵਗੁ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਜਪਿ ਨੀਤ ॥ ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਦੇਹ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਕਾ. ਬਿਲਮ ਨ ਕਰਿਰੋ ਮੀਤ ॥ ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ, ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਨੂੰ 
ਨ ਬੰਧੁ ॥ ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ, ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਵੰਧੁ ॥ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਧਿਆਨੀ ਚੜੁਰ ਪੇਖਿ, ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਇਹ ਠਾਇ ॥ ਛਾਡਿ ਛਾਡਿ ਸਗਲੀ ਨੂ 


ਨੂੰ ਗਈ, ਮੂੜ ਤਹਾ ਲਪਣਾਰਿ ॥। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਸਿਮਰਤ ਰਹੀ, ਜਾਰੂ ਮਸਤਕਿ ਨੰ 
ਆ ਗਤ ਆ 


ਅਮਮਮਮਲਲਸਮਮਕਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਲਮਮਸਨੇ 
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ਸੀ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੪ 6 ਉਚ 
% ਭਾਗ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਏ ਸਫਲ ਤੇ, ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਿਅਹਿ ਸੁਹਾਗ ॥। ੧੯ ।। 4 
ਸੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਇੰ 
ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿ, ਨਹੰ, ਠਾਇ, ਤਹਾਂ, ਲਪਟਾਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹਾ,ਜਾਹੂ,ਜਾ ਕਉ। ਸੈ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਗਨਿ ਮਿਨਿ=ਗਿਣ ਮਿਣ ਕੇ. ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਘੋਖ ਕੇ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ। ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ। ਬਿਰਧੀ=ਬੁਢਾਪੈ ਵਿਚ। ਬੰਧੁ=ਰੋਕ ਟੋਕ। ਫੰਧੁ=ਫਾਹੀ। ਕੈ 
ਆ ਲਪਟਾਹਿ=ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਿਅਹਿ=ਪੱਤੀ ਵਾਲੀ ਹੋਣ ਦਾ। ਨ 


ਦੂ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ, ਲਕਾਂ ਨੇ ਹਰ ਹਾਲਤ ਘ 
ਸੈ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋ' ਪਰਲੋਕ) ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਨਿਤ ਸੇ 
% ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾਂ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ (ਸਦਕਾ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਅਰੋਗ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) 1੧ ਕਤ 
ਨ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਗਗੇ (ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨੂੰ 
# ਰਮਣ (ਉਚਾਰਣ) ਕਰੋ, ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ। (ਇਸ) ਦੇਹੀ ਦਾ ਕੀ ਭਰੋਸਾ ਸੂ 
ਲੇ ਹੈ? ਹੈ ਮਿੱਤਰ ! (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ) ਢਿਲ ਨਾ ਕਰੋ। ਮੌਤ ਨੂੰ) ਬਾਲ (ਅਵਸਥਾ); ਜੁਆਨੀ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਮੈ ਬਢਾਧ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਕ-ਟੋਕ ਨਹੀਂ ਹ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦਾ (ਕਿਸੈ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਅ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਰਿਆਨਵਾਨ, ਧਿਆਨਧਾਰੀ, ਚਤੁਰ (ਪੁਰਸ਼, ਜੋ) ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਛ 
ਸੈ (ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ), ਇਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਭਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੰ 
# ਹੀ (ਜਰਤ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ. (ਪਰ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸੇ (ਸੰਸਾਰ) ਨਾਲ ਹੀ ਚੰਬੜੇ ਪਏ ਘ 
ਨੈ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਸਦਾ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤ ਨੰ 
ਸੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਏ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਲੂ 
# ਸਫਲ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਹਾਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੧੯। 

ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

8 ਮੌਤ ਉਮਰ ਤੇ ਵਕਤ ਨਹੀ' ਵੇਖਦੀ- ''ਬਾਰੇ ਬੂਢੇ ਤਰੁਨੇ ਭਈਆ, ਸਭਹੂ ਜਮੁ ਲੈ ਜਈਹੈ ਰੇ'' 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਘ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਿਤ ਸਾਸ ਸਾਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਕਿਉਂਕਿ ਮੌਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਤੇ ਖੜੀ ਸੈ 


ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਡਡੁਰੀ, ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ ॥ 

ਲੈ ਲੈ ਦਾਤ ਪਹੁਤਿਆ, ਲਾਵੇ ਕਰਿ ਤਈਆਰੁ ।। 

ਜਾ ਹੋਆ ਹੁਕਮੁ ਕਿਰਸਾਣ ਦਾ, ਤਾ ਲੁਣਿ ਮਿਣਿਆ ਖੇਤਾਰੁ ॥ _[ 
ਮਮਮਮਕਕਮਸਸਸੋਕਮਮਮਮਸਮਸਮਸਮਸੇਮਮਸਸਮਮਸਸੈਸੋਲਸਸੈਨੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮ 


ਹੁ 


ਸਸਸਸਸਸਸਸੇਸੋਸੈਮਸਸਸਸਸਮੈਮਨਮਸੈਸ ਸੋਮ ਮੋਮਮੈ ਮੋਮ ਮੈਸੇਨੋ ਸੀਸ 
ਸੈ 680 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੪ ਸੈ 


ਸੇ ਸੈ 
ਨ ਇਹ ਖ਼ਿਆਲ ਗ਼ਲਤ ਹੈ ਕਿ ਕਚੀ ਜਾਂ ਅੱਧ ਪੱਕੀ ਫਸਲ ਨਹੀਂ ਵੱਢੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਬੂ 
ਘ ਪੰਭੂੰ ਕਿਰਸਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਚੀ ਅੱਧ-ਪਕੀ ਜਾਂ ਪਂਕੀ ਸਭ ਕਿਸਮ ਦੀ ਖੇਤੀ ਵੱਢੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, & 
ਸੂ ਕੋਈ ਰੋਕ ਟੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਅੰਤ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੌਤ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਲੇ ਸਲੋਕੁ ॥ ਘੋਖੇ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਸਭ. ਆਨ ਨ ਕਥਤਉ ਕੋਇ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੁਣਿ ਹੋਵਤ ਨਾਨਕ, ਏਕੈ ਸੋਇ ॥੧॥ਪਉੜੀ। ਘਘਾ, ਘਾਲਹੁ ਮਨਹਿ ਏਹ, ਬਿਨੁ ਨੂੰ 


ਸੈ ਘੁਲਹਿ ਤਉ=ਤਾਂ ਭਿਜੇਗਾ, ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਬਣੇਗਾ। ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। 
ਨੂ ਪੁਨਹਚਰਨਾ=ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ। ਥਿਤਿ=ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ, ਟਿਕਾਉ। ਘੋਲਿ ਮਹਾਰਸੁ=ਘੁਲਿਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਮਹਾਨ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਰਸ। ਉਪ 
# ___ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਸਾਸਤਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ (ਏਕੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਨ 
ਘ ਹਨ ਕਿ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹੁਣ (ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਚ ਭੀ) ਓਹੀ ਇਕੋ (ਸੱਚਾ) ਹੈ ।੧। ਸਮ 
ਨੂੰ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਘਘੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਓ ! ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉ ਕਿ ਹਹੀ ਤੋਂ ਨਾਂ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾ ਕੋਈ ਪਹਿਲਾਂ) ਹੋਇਆ ਲੇ 
ਘ ਹੈ. ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਉਹੀ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ (ਤਾਂ) ਘ 
ਨੂ ਤਿਜੇਗਾ, (ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਬਣੇਂਗਾ) ਜਦੋਂ (ਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਵੇਂਗਾ। ਕਲਜੁਗ ਲੂੰ 
ਸ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਤਤ ਹੀ ਅਸਲ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ ਹਨ। (ਨਾਮ-ਤਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਘਾਲਾਂ) ਘਾਲ ਘਾਲ ਕੇ # 
ਨੂੰ ਅਨੋਕਂ (ਲੋਕ ਪਿਛੋ) ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ) ਕਿਵੇਂ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਸੈ 


ਘ (ਜਿਰਿਆਸੂ) ਨੂੰ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ 2 


ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਆ ਵਲ ਲਨ ਲੀ ਲਲਲ ਿਲ ਜਕੀ ਦਦ ਕ ਲਲਆਲਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੪ ਇਹ 
ਨੰ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ) ਅਮੋਲ ਕੇ (ਇਸ ਦ) ਮਹਾਨਵਸ ਪੀਤਾ ਹੈਕ੦ ੬ 
ਹਾ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੇ ਨਾਮ ਤਤੁ ਕਲਿ ਮਹਿ ਪੁਨਹਚਰਨਾ ॥। । 
ਘ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਲੀ 
ਸੈ ੧ ` ਇਸ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਕੀਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੈ 
ਜੈ ਸਮ 
ਸੰਦ ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ % 
ਪਿ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੱਤ ਹੀ (ਅਸਲ) ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ (ਪਾਪਾਂ) ਦਾ ਹੈ। [ਸੰਧੇ ਨੂ 
# ੩. ਸਭ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਤਤੁ-ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਘ 
ਉ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਨੂੰ ਪੁਨਹਚਰਨਾ-ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਹੈ। [ਸੰਸ ੪ 
ਪਿ ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਿਚ 'ਕਲਿ ਮਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਸੈ 
ਘ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਕਲਿ ਮਹਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਘ 
ਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- ਹੀ 
ਜੇ ਉ_ _ ਕਲਿ ਕਾਲਖ ਅੰਧਿਆਰੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੦ ਸੋ 
ਸੇ ਅ. ਕਲਿ ਮਹਿ ਪ੍ਰੇਤ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਪਛਾਤਾ, ਨ 
ਨ ਸਤਿਜੁਗ ਪਰਮਹੰਸ ਬੀਚਾਰੀ । ਪੰਨਾ ੧੧੩੧ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਜੇ 'ਕਲਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ' ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ 'ਸਤਿ ਜੁਰਿ' ਦੇ ਘ 
ਸੇ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਕਿਹੜਾ ਜਨਮ ਮਿਥਿਆ ਜਾਏ? ਸੋ. ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ 'ਕਲਿ' ਚੌਥ ਜੁਗ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ. ਲੂ 
ਲੀ ਜਨ ਹਸ ਨ ਨੀਲ ਹਾ 
ਸੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੈ 
4 ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੀ ਘਾਲ ਘਾਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਘਾਲ ਦਾ ਫਲ ਨਿਰਾ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਲੂ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ॥ ਭਣਿ ਘਾਲੇ ਸਭ ਦਿਵਸ ਸਾਸ, ਨਹ ਬਢਨ ਘਟਨ ਤਿਲੁ ਸਾਰ ॥ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੀਵਨ ਲੋਰਹਿ ਭਰਮ ਮੋਹ ਨਾਨਕ ਤੇਊ ਗਵਾਰ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥। ਝੰਡਾ, ਬ੍ਰਾਸੈ ਨੈ 


ਸੇ ਨ ਚੀਨ ॥ ਬਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਤਾਹੂ ਕਉ ਆਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਹ ਆਪਿ ਨੂੰ 
ਨ ਦਿਵਾਏ ॥ ਡਣਤੀ ਭਣੀ ਨਹੀ ਕੋਊ ਛੂਟੈ ॥ ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ, ਸਰਪਰ ਫੂਟੈ ॥ ਸੋ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਵਤ ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ, ਨਾਨਕ ਨਹ ਛਪਿਆ ॥ ੨੧ ॥ ਨ 
ਮਸਲ ਆ ਨ ਆ ਸਤੀ ਅਮਲ ਐਮ ਸਮੇ 


ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੪ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੋਰਹਿਂ. ਜਨਮਹਿੰ. ਮਰਹਿਂ, ਨਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਝਣਿ=ਗਿਣ ਕੇ। ਘਾਲੇ=ਘਲੇ ਹਨ, ਭੇਜੇ ਹਨ। ਤਿਲੁ ਸਾਰ=ਤਿਲ ਮਾਤਰ। ਲੋਰਹਿ= 
ਲੋੜਦੇ ਹਨ। ਗਵਾਰ=ਮੂਰਖ। ਭ੍ਰਾਸੇ=ਗ੍ਰਸਦਾ ਹੈ। ਨ ਚੀਨ=ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ। ਫੂਟੈ=ਫੁਟੇਗੀ, ਟੁਟੇਗੀ। 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ । ਪਭ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਤੋ) ਸੁਆਸ ਗਿਣ ਲੂ 
ਕੇ (ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਪਾ ਕੇ. ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਭੇਜੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਦਿਨ ਤੇ ਸਾਸ ਨੂੰ 
ਘ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਵਧ ਘਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ਮੋਹ ਲੈ 
ਤੇ ਭਰਮ ਦੇ (ਅਧੀਨ ਹੋਰ) ਜੀਉਣਾ ਲੋੜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੂਰਖ (ਬੇ-ਸਮਝ) ਹਨ ।੧। ਉਖ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਝੰਡੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੋ ਸਾਕਤ (ਰਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੇ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਗ੍ਰਸਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਤਮ ਰਾਮ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸੈ 
ਘ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ (ਉਹ) ਅਨੇਕ ਜੋਨੀਆਂ ਚ (ਪਦ ਹਨ ਡਾਵ) ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹ ਹਨ ਗਿਆਨ # 
ਸੂ ਧਿਆਨ ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ (ਪਰਭੂ ਜੀ) ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਲੂ 
ਦੂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਨਾਲ (ਡਾਵ ਅਖੌਤੀ ਚੰਗੇ ਤੋਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਮੌਤ ਤੋਂ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਫੁਟ ਨੂ 
ਸੂ ਸਕਦਾ, ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ (ਸਮਾਨ ਦੇਹੀ) ਹਰ ਹਾਲਤ ਟੁਟਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ 
ਸੈ ਕਿ) ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜੀਉ ਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ। (ਫਿਰ ਉਹ ਕ 
ਘ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਲੁਕਿਆ ਛਿਪਿਆ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ।੨੧। 
ਮੰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੰ ਸੇ ਜੀਵਤ, ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ।। 


ਅਮੰਅੰਮਅਕੀਅਮੰਮੰਮ 


ਮੀ ਮਿ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਪਿ ਜਪਿਆ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਸ ੨ ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਜੀਉਂਦੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਜਪਿਆ ਹੈ ਓਹੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਪ 
# ੨੩ _ਉੱਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਜੀਉੱਦਾ, ਸਮਝੋ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਉਂਦੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਉਪ ਨਿਰਣੈ : 'ਜੀਵਤ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਜੀਉਂਦਾ ਪੁਰਖ' ਜਾਂ 'ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ' ਨਾਲੋਂ ਜੇ ਇਹ ਨੂੰ 
ਘ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੱਪ ਨੇ ਜੀਉ'ਦਿਆਂ (ਅਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਮ) ਜਪਿਆ ਰੈ ਉਹ ਕੈ 
ਘ ਹੀ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਜੀਉੱਦਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੈ, ਤਾਂ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣਰੇ। & 


ਅਮਅੰਮਮਮਮਅਮਮਮਮ 


ਸੈ 
ਸਮ ੧. ਸੋ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ 

ਸੂ ਨਾਨਕ, ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨ 
ਸੋਸਸੈਸੈਮੋਸੈਸੈਮਮਮੈਸੈਸੀਸਸਸਸੋਮੋਮਮਸੀਨੀਸੈਸਮੈਸੀਸਸੈਸਮਮੈਸੈਸੀਸੈਮੈਸੈਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅੰ 


ਕੇ ਕੇ ਕੇ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਅਮਮੰਮ 


੨. _ ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਨਿ ਇਕੁ ਪਛਾਤਾ । [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਉਹ ਮੁਇਆਂ ਜੂਨੀਆਂ 'ਚ ਰੁਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ & 
ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਊਂ ਦਿਆਂ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਜੋ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਣ ਕੇ ਲੈ ਨੂੰ 
(ਦੇ ਹਨ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚੇਤਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਅਚੇਤਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਜੀਵਦਿਆ ਨ ਚੇਤਿਓ. ਮੁਆ ਰਲੰਦੜੋ ਖਾਕ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਦੁਨੀਆ ਸੰਗਿ ਗੁਦਾਰਿਆ, ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਪਾਕ ।। ੧ ॥ 
ਜੀਵੰਦਿਆ ਹਰਿ ਚੇਤਿਆ, ਮਰੰਦਿਆ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥ 
ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤਾਰਿਆ, ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ॥ ੨ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੩ 
ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਗਿਣ ਕੇ ਪਾਏ ਹਨ, ਉਸ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੈਦ ਜਾਂ 
ਡਾਕਟਰ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਵਧਾ ਘਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਜੋ ਵਧੇਰੇ ਜੀਵਣ ਦੀ 
ਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮੂਰਖ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 
ਮਿਰਤੁ ਦੂਖ ਸੂਖ ਲਿਖਿ ਪਾਏ ॥ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਬਧਹਿ ਘਟਹਿ ਨ ਘਟਾਏ ॥ 
ਸੋਈ ਹੋਇ ਜਿ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ, ਕਹਿ ਕੈ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੬ ਘ੍‌ 
ਧੀ ਸਹੀ ਗਲ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਘ ਬਾਕੀ ਅਖੌਤੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਛ 
ਦੂ ਨਿਸਤਾਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰਬੀ-ਆਸ਼ਕ ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਲੂੰ 
ਲੀ ਵਿਚ ਜਹੀ ਜਿਦ ਇਤਿ ਸੈ 


ਮੇ 
ਸੇ ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਉ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ, ਊਧ ਕਵਲ ਬਿਗਸਾਂਤ ।। ਪ੍ਰਗਟ ਸੰ 
# ਭਏ ਆਪਹਿ ਗੋਬਿੰਦ, ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਮਤਾਂਤ ।। ੧ । ਪਉੜੀ ॥ ਚਚਾ. ਚਰਨ ਕਮਲ 


ਨ 


%੫੨੨੧ਮ੧ਮੱਮੰਮਮੀੰਮਮੰਮਅੰਅਮੀੰਅਮੰਮੰਅੰਮੰਮੰ 
ਅਮਅਮਮਮਮੀਅਮਮਮਮ੨੧ਮਮਮੰਮ 


ਸਮ 

ਸੈ ਟ.ੈ 

ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵਉਂ. ਉੱਧ। ਫੁਟਕਲ : 'ਗ਼ੋਬਿੰਦ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਬਿੰਦ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਸੈ 

ਸੇ 

ਸਮ 


ਸਮਸੈਸੈਮਮਸਸਸਮੈਸੈਮੈਸੈਮੀਮੀਮਮਸਮਸਸਮਮੈਸੈਮਸੈਨਮਨਮਸੈਸੀਸੀਸੀਸਸਮਮੀਸੈ 
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ਨ ਪੁੱਠਾ। ਬਿਗਸਾਂਤ=ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ। ਆਪਹਿ=ਆਪ ਹੀ। ਉਆ ਦਿਨ=ਉਹ ਦਿਨ। ਸਭਾਗਾ= 
# ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਚਾਰ ਬਿਚਾਰ=ਸੁੰਦਰ ਵਿਚਾਰ। ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ=ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਹ ਨੇਤ੍ਰਾ=ਜਿਸ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ। & 
ਹਸ ਜਬ ਸਜ ਹਿਜਰਤ ਜੀ ਜਬਰ ਸੀ 
ਨੰ ਕਰੇ ਮੋਰ) ਉਲਟਾ ਕਮਲ ਖਿ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗਰ ਜੀ ਫਰਮਊਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਤ 
ਨ (ਜਿਖਿਆ) ਤੇ (ਚਲਣ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ) ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧/ ਲੀ 
ਹੁ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਚਚੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾਂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਰਨ ਕਿ) ਉਹ ਦਿਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਹੈ 
ਨੰ ਤੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਸੰਜੋਗ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਚਿਤ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲਗ (ਜੁੜ) ਗਿਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਦੂ (ਮੈ) ਚਾਰੇ ਕੰਡਂ ਤੇ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਆਇਆ, (ਪਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਸੈ 
ਘ ਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। (ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਸਭ ਦੂਜਾ-ਪਣ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, (ਮੇਰੇ) ਵਿਚਾਰ ਸੁੰਦਰ ਹੋ & 
ਪਿ 


ਅਜ ਇਓਂ 


ਸੈ 

ਬੇ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚ (ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ) ਚਿੰਤਾ ੩ 
ਦੇ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨੨। 06 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪਿ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰਦੇਵ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਵੇ, ਸਮਝੋ ਉਹ ਸਭਾਗਾ ਹੈ। ਘੋ 
ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੇ 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੂ ਫਲਸਰੂਪ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਲੀ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ, ਮਨੁ ਸੁਖੀ, ਛੰਤ ਗੋਬਿਦ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ਐਸੀ ਨੂੰ 


ਨੂ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥ ਛਾਰੁ ਕੀ ਪੁਤਰੀ. ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕਉ ਸੰਤ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਾਠ ਭੇਦ : ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਮਨ' ਦੀ ਮਨਿ' ਪਾਠ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਛੰਤ=ਛੰਦ, ਗੀਤ। ਗਾਇ=ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ । ਦਾਸ ਦਸਾਇ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। 

ਸ ਛੋਹਰੇ=ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ, ਨਿਕੇ ਜਿਹੇ। ਪਾਨੀਹਾਰੇ=ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲੇ। ਛਾਰੁ=ਧੂੜ। ਪੁਤਰੀ=ਪੁਤਲੀ, ਦੇਹੀ। _ 

ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਦੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮਅਅੰਅਮਅਮਮ 
ਅਮੀਅੰਮਅਅਮਮਮੰਅੰਮੰਮਅੰਅਮਅਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੫ ਆ 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਗੋਬਿੰਦ (ਜੀ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਛਾਤੀ ਠੰਡੀ ਤੇ ਮਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਲੂ 

ਹੈ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਕਿ) ਨਾਨਕ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣਿਆ ਰਹੇ) ।੧। ਸੇ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ : (ਗੁਰਦੇਵ) ਛਛੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨੂੰ 

ਹਾਲ ਹਿਹ ਦਿਲ (ਤੁਹਾਡੇ) ਦਾਸਨ-ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਛਛੇ (ਅਖਰ ਸ 

ਨੂ ਰਾਹੀਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਗਵੰਤ ! (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਨੂੰ 

ਮ ਅਸੀਂ) ਤੇਰੇ ਸੰਤ (ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜ (ਬਣੇ ਰਹੀਏ)। ਬਹੁਤ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛਡ ਕੇ ਨੈ 
ਸ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੰ ਸੰਤ (ਗਰ) ਕ 

ਲੇ ਸਹਾਈ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਸ) ਮਿਟੀ ਦੀ ਪੁਤਰੀ (ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਨੇ) ਪਰਰਮਤੀ (ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮਮਮਅਮੀਮੰਮ 


ਅਮ 
2 
" 
6 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਸਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਘ੍‌ 

ਰਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਖ਼ਖ਼ਸ਼ੋ ਕਿ ਮੈ' ਤੇਰਾ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ। __ੈ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੜ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛਡ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣੌਲਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਘ 

ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਦਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :-- ਲੱ 
ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ ਹੋਵਾ ਧੂਰਿ । ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ॥ [ਿੰਨਾ ੮੬੩ ਉਪ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਜੋਰ ਜੁਲਮ ਫੂਲਹਿ ਘਨੋ, ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਬਿਕਾਰ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ ਬੰਧਨ ਸੰ 
ਪਰੇ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਛੁਟਾਰ ॥੧॥ਪਉੜੀ।। ਜਜਾ ਜਾਨੈ ਹਉ ਕਛੁ ਹੂਆ ।। ਬਾਧਿਓ, ਕੇ 


ਅਮਮੰਮ 


ਗ੧੧੧ਮਮੀਮਮਅਮਮੰਮੰਮਮਮ 


ਨ ੋਪੜਆਂ ਹੋਈਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਆਖਿਆਕਾਰ।ਬਬੁਧਾ=ਸਰਤੀ ਸਾ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਰਿ ਰਤ ਕਤ ਰਿਵਆ 
ਸ (ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਕਿ) ਦੇਹੀ ਕਚੀ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ, (ਉਹ ਸਦਾ) ਵਿਕਾਰਾਂ (ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਸ 


ਸਮਮਸਸਸਮੈਸੇਮੇਮਮੇਮੇਮਮਮਮਮੈਮਮਮਮਮਸਮੈਮਮਮਸਮਸਸਮਸ ਸੈਮ ਸੈ 


ਸਸਮਮਸੈਮਸਮਸੈਮੋਮਸੈਨਮੀਸਮਮਸਸੀਸਮੀਨੀਨਮਮੀਸੀਮੀਮਸਮਸਸਸੈਸੀਮੀਸੀਸੈਸੈ 
ਸੈ 686 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੫ ਦੀ 
ਸੋ 
ਸੈ 


ਕੀ ਵਾ ਜੀ ਜਦ 
6 
ਲੇ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਜਜੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਜਦੋੱ ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਇਹ) ਸਮਝਦਾ ਸੂੰ 
ਨੂੰ 3 ਕਿਸੇ ਕੁਛ ਹੋ ਗਿਆਹਾਂ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਜਾਂ ਅਕਲਮੰਦ ਹੋ ਗਿਆਹਾਂਤਾਂ ਉਹ ਇਉਂ) ਬਝ ਗਿਆ ਨੂ 
ਸੂ ਸਮਝੋ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨਲਿਨੀ-ਯੰਤਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਤੋਤਾ (ਫਸਦਾ ਹੈ)। ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ ਇਹ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਕੇ) ਮੈ` (ਵੱਡਾ) ਭਗਤ (ਤੋ ਵੱਡ) ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ (ਤਾਂ ਅਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਠਾਕੁਰ ਨੇ (ਅਜਿਹੇ ਸੈ 
ਨੂੰ ਤਗਤ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਗਲ) ਰੜਾ'ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਮੰਨੀ ਜਦੋ' ਮਨੁੱਖ ਇਹ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 
ਨੂ (ਵਧੀਆ) ਕਥਾਕਾਰ (ਵਿਆਖਿਆ ਕਾਰ) ਹਾਂ (ਤਾਂ ਉਹ ਇਉਂ ਹੋ) ਜਿਵੇਂ ਸੌਦਾ ਵੇਚਣ ਵਾਲਾ ਵਾਪਾਰੀ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਧਨ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬੋ 
ਘ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲੇ ਹਨ ।੨੪। & 
ਹਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਕੇ ਖਿੜ ਖਿੜ ਹਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕੰ 
ਸੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਦੇਹੀ ਕਚੀ ਹੈ, ਕਲ ਉਸ ਨਾਲ ਕੀ ਬੀਤਣੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ੩ 
ਸੂ ਜ਼ੁਲਮ ਆਦਿ ਸਭ ਇਸ ਦੇ ਅਗਿਆਨਪੁਣੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਉਪ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਭਗਤ, ਗਿਆਨੀ ਕਥਾਕਾਰ ਆਦਿ ਸਮਝ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਸੈ 


ਉਪ ੍‌ `_ਰਉਸੋ ਜਾਈ ਤਾ ਕੰਤ ਸਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੦ 


ਨਾਨਕ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਖਪਿ ਮੁਏ, ਖੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੩ 


ਭਰੀ 
ਵਰ 
ਹੂ ਨੀ, 
ਛਮ 
ਫ਼ 
ਪੰ ਤੂ 
3 
ਤੈ 
9 ਵੀ 
6 (00 


ਨ ਬਿਆਪਈ, ਨਾਨਕ, ਮਿਟੈ ਉਪਾਧਿ ॥੧॥ਪਉੜੀ॥ ਝਝਾ, ਝੂਰਨੁ ਮਿਟੈ ਤੁਮਾਰੋ ॥ ਮੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਨਨਸਮਮਨਲਸਮਮਲਲੇਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਨਸਮਸਮਲਸਸਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੫ 


ਸੈ 
੧ 
ਲੂ ਪਾਠ ਭੇਦ : 'ਸਾਕਤ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਾਕਤੁ' ਸਰੂਪ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 
ਜੈ 
ਜੈ 


ਅਮਅਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਝਾਲਾਘੇ=ਸਾਝਲੇ, ਸਵੇਰੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ=ਦਿਨ। ੪ 

ਘ ਤਾ ਰਾਂ=ਕਾੜਾ, ਚਿੰਤਾ,ਝੋਰਾ। ਨ ਬਿਆਪਈ=ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ, ਲਗਦਾ। ਉਪਾਧਿ=ਉਪਾਧੀ, ਝਘੜਾ। 
ਘ ਝੂਰਨੁ=ਝੋਰਾ। ਬਿਉਹਾਰੋ=ਬਿਉਹਾਰ, ਵਪਾਰ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ (ਸ਼ਕਤੀ) ਉਪਾਸ਼ਕ। ਬੀਆ=ਹੋਰ, ਸੈ 
ਨੂ ਦੂਜ। ਝਰਹਿ= ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਸੰਮਲ=ਦੋਸ। ਦ੍ਰਸਟਾਈ=ਨੀਚਤਾ, ਬੁਰਿਆਈ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਗੁਸਾਈ=ਮਾਲਕ ਦੀ। ਸੀ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੋ ਭਾਈ !) ਸਵੇਰੇ ਉਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਪਰਸੇਸਰ ਨੂੰ 
ਨ ਨੂ ਸਿਮਗ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਫਿਕਰ ਨਹੀਂ ਨੰ 
ਨੂੰ ਲਗਦਾ (ਕਿਉਂ ਕਿ ਨਮਸਿਮਰਰ ਨਲ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦੀ) ਉਪਾਧੀ ਅਰਥਾਤ ਝਗੜਾ ਮਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 
ਮੇ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਝਝੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ )) ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਰਾਮ ੪ 
ਨੂ ਨਾਮ ਦੀ ਪਉੰਜੀ ) ਨਾਲ ਬਿਉਹਾਰ ਕਰੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਝੋਰਾ ਮਿਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਸੂ 
ਘ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼ ਸਮਝੋ) ਝੂਰਦਾ ਝੂਰਦਾ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਹਲ 
ਲੈ ਫੌਰ ! ਜੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ) ਸੁਣੇਗਾ, (ਤਾਂ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੇ (ਜਰ) ਪਾਪ ਤੇ ਦੋਸ ਆਦਿ ਝੜ ਜਾਣਗੀ। ਨਾਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਲੈ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਉੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਕਾਮ, ਕੋਧ ਬੁਰਿਆਈਆਂ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ) ਝੜ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਨੂ 
ਸੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨੫। ਲੀ 
ਸੈ ਪ੍ਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਸੂ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਲਈ ਸਦਾ ਝੂਰਦੇ ਝੂਰਦੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁ 
ਪ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੇ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ- ਉਪ 
ਐ ੧ ਅਧਿਆਤਮਿਕ-ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ ਤੇ ਦੁਖ ਸਮ 
ਲੈ ਅਧਿ ਭੌਤਿਕ- ਹੋਰ ਜੀਵਾਂ ਸ਼ੇਰ, ਸਰਪ ਆਦਿ ਤੋਂ ਦੁਖ ਹੋਣਾ। ਪੁ 
# ੩ __ਅਧਿਦੈਵਿਕ-ਗਹੁ ਆਦਿ ਦੇਵਤਾ, ਸਰਦੀ, ਗਰਮੀ (ਆਦਿ ਦਾ ਦੁਖ)ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ। ਕ 
ਸੂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਿ 
ਲੇ ਸਲੋਕੁ ॥ ਵਤਨ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਅਨਿਕ ਬਿਧਿ, ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਹੁ ਮੀਤ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਹੁ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਪਰੀਤਿ ।੧॥ ਪਵੜੀ ॥। ਵੰਢਾ, ਛ 


ਨੂੰ ਵਾਣਹੁ ਦਿ ਸਹੀ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਤ ਏਹ ਹੇਤ ॥ ਗਣਤੀ ਗਣਉ ਨ ਗਣਿ ਸਕਉ. # 


ਮਮਮਮਨਲਸਮਮਨਲਸਮਮਨਨਮਮਨਮਮਲਮਮਲਮਮਸਮਮਮਮਸੀਮ 
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ਨੂੰ ਇਆ ਬਿਧਿ ਸਹੀ ਚਿਤ ! ਝੂਠਉ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ॥ ਵਾਣਤ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਸੁ ਵਨ 
# ਤੇ ਕੀਚਿਤ ਭਿੰਨ ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ, ਤਿਹ ਕਢਹੁ, ਜਿਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ਵਾ ਕੈ ਕੇ 
ਨੂ ਹਾਥਿ ਸਮਰਥ, ਤੇ ਕਾਰਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਹ ਉਸਤਤਿ ਕਰਉ, ਵਾਹੂ ਘ 
ਨੂ ਕੀਓ ਸੰਜੋਗ ॥ ੨੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉ, ਮਣਉਂ', ਪੇਖਉ' 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਤਨ=ਜਤਨ, ਉਪਰਾਲੇ। ਵਾਣਹੁ=ਜਾਣੋ, ਸਮਝ ਲਵੋ। ਸਹੀ=ਠੀਕ। ਹੇਤ= 
ਲੈ ਹਿਤ, ਮੋਹ, ਪਿਆਰ। ਗਣਤੀ=ਗਿਣਤੀ। ਗਣਉ=ਜੈ ਮੈਂ) ਗਿਣਾਂ। ਨ ਗਣਿ ਸਕਉ=ਮੈ' ਨਹੀਂ ਗਿਣ ਨੂੰ 
ਲਬ ਏ=ਜੋ। ਪੇਖਉ=ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਨਸਤਉ=ਬਿਨਸ (ਨਾਸ਼ ਜੀਦਾ ਲਾਲ 

ਸੂ ਤਿਨ=ਵੱਖਰਾ, ਇਲਾਵਾ। ਜਿਹ=ਜਿਸ ਉਤੇ। ਹੋਵਹੁ=ਹੁੰਦੇ ਹੋ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ। ਵਾ ਕੈ=ਜਿਸ ਦੇ। 
ਨ ਤੇ=ਉਹ। ਜੋਗ=ਸਮਰਥ। ਕਰਉ=ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਵਾਹੂ=ਜਿਸ ਨੇ। ਨ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਹੈ ਮਿਤਰ ਜੀਂ ਤੁਸੀਂ (ਸਦੀਵੀ ਜੀਊਣ ਲਈ ਬੇਸ਼ਕ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਤਨ ਘ 
ਲੇ ਕਰਕੇ ਦੇਖ ਲਵੋ (ਪਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ) ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੋਰੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੰ 
ਨ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਤੁਸੀਂ) ਨਾਮ ਦੀਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਜਰੀ ਸਿਮਰੋਜੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਉਰ।੧। ਨ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਵਲ ਮਿਨੀ ਜਰ ਜੀ ਉਮਰ ਤਕ ਗਲ 
ਘ ਠੀਕ ਤੇ ਪਕੀ ਜਾਣੋ (ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ) ਹਿਤ (ਮੋਹ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ) & 
ਨੂੰ ਜਿਤ ਗਿਠਾ (ਜਾਂ ਗਿਠਨ ਦੀ ਕਸਸ ਕਰ ਤਾਂ ਵੀ) ਮੈਂ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਨ 
# ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਉਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਛਡ ਕੇ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। ਜੋ ਮੈ” ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਕੇ 
ਸੂ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਤਾਂ ਫਿਰ) ਕਿਸ ਨਾਲ ਸੰਗ ਕਰੀਏ? ਹੇ ਚਿਤ ! ਇਸ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਠੀਕ (ਸਮਝ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਕੂੜਾ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਰਿ 
ਘ ਓਹੀ ਸੰਤ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਰਮ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਤੇ (ਤੁਸੀਂ) ਅਤਿ ਪ੍ਰਸੰਨ ਛੇ 
ਸੰ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਨੂੰ (ਤੁਸੀਂ ਭਰਮ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਕਢ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ) ਉਹ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਸਮਰਬ ਹੈ, ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ (ਲਾਇਕ) ਹੈ। ਨਾਨਕ ਕੈ 
ਘ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਉਸ (ਸਮਰਥ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਜੀਵਾਂ ਦਾ) & 
ਸੂ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ।੨੬। 
ਉਪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
# ਵਾਣਹੁ ਇਆ ਬਿਧਿ ਸਹੀ, ਚਿਤ ਝੂਠਉ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ॥ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅਸੀਮ ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਲੀ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
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ਸੈ 

ਸੇ ਸੇ 
ਸੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਨ 
ਉਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣ ਲਓ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਕੂੜਾ ਹੈ। ਸੇ 
[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰਪੋਆਦਿ ਨੂੰ 

ਹੇ ਚਿਤ ! ਇਹ ਗਲ ਠੀਕ ਸਮਝੋ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਝੂਠਾ ਹੈ।[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਨ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਚਿਤ ਵਿਚ' ਅਰਥ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਸ਼ਬਦ ਲੈ 
ਸਰੂਪ ਚਿਤਿ' ਹੁੰਦਾ। ਚਿਤ' ਦਾ ਤਤਾ' ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਵੇਂ ਮਨ' ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿਤ' & 
ਹੈ। ਸੋ. ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। 


ਅਸੀਮ 
ਲਾ 


ਸਿ 


ਅਮਮਗ੧੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮ 


ਐ ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਤ ਰਹਿਣ ਲਈ ਜਿਤਨੇ ਜਤਨ ਵੀ ਕੀਤੇ 


ਘ ਨੇ ਬੀਸਰੈ, ਰਤ ਨ 
% ਜਾ ਤੇ ਬਿਰਥਾ ਨ ਕੋਇ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਹੀਐ ਬਸੈ, ਜੋ ਚਾਹਹੁ ਸੋ ਹੋਇ। ਟਹਲ ਨੂੰ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਬ੍ਰਿਥਾ=ਖ਼ਾਲੀ। ਟੋਹੇ ਟਾਹੇ=ਟਟੋਲੇ, ਵੇਖੇ ਭਾਲੇ ਹਨ। ਬਹੁ ਭਵਨ=ਬਹੁਤ ਘਰ, 
ਸੂ ਟਿਕਾਣੇ। ਟਲਹਿ=ਟਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਦਿ ਕੇ=ਕਦੀ ਦੇ, ਚਿਰੋਕਣੇ। 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਗੁਣਾਂ & 
ਸੈ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੈ 
ਘ ਉਹ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈੱਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਸਸਸਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮੋਸਮਮੋਮੋਮਮਮਮਐਮਸਮੈਸਮਨਮਨਮਮਮਨਲੈਲੀਸਮ 


ਅਮਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮ 


ਅਸੰਮ 
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ਜੋ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਦੇ ਕਿ 

(ਦਰ) ਤੋਂ ਕੋਈ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। (ਜੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵਸ ੩ 
ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਫਿਰ ਜੋ (ਤੁਸੀਂ) ਚਾਹੋਰੀ ਉਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਪਰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਮਹਲ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ ਉਦੋਂ) ਕੇ 
ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ (ਉਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਣ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਬਹੁਤ ਟਿਕਾਣੇ ਵੇਖੇ ਨੂੰ 
ਤਾਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਲੂੰ 
(ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਸਕਦਾ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸ) ਜਮਦੂਤ (ਆਉਣ ਤੋਂ) ਟਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਧੂ ੩ 


ਸੰਗ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਵਾਰ ਵਾਰ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਪਾਪ ਕਦੋਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨੭। ਤੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੇ 


ਟਹਿਲ ਤੋਂ ਮਹਿਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਆਮ ਅਖਾਣ ਹੋ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਮੇਵਾ ਅਤੇ ਜੋਟੀਆਂ ਨੂੰ 
# ਦੀ ਤਰਜ਼ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਜਨ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਵੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, 'ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਮੇਵਾ ਮਿਲਦਾ, ਕੈ 
ਛ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵੇਖ ਲਉ", ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਮੇਵਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਣੀ ਖਣੀ ਦੀ ਟਹਲ (ਸੇਵਾ) ਕਰਨੀ ਔਖਾ ਛੁ 
ਸੂ ਹੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਤਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਵੀ ਇਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 


ਅਮਮੀਮੀਅਅਮਅੀਮੀਮਅਮਅਅਅਮੰਮੀਮਅਅਮੰਮੀਅਗ੧% 


ਸੈ 
ਸੇ ੧. __ ਜਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ ।। ਡੇ 
ਨ ਨਾਨਕ, ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਕੀ, ਨ 
ਉਹ ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਈ ॥ ਰ੍ [ਪੰਨਾ ੩੦੬ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. _ ਹਰਿ ਕੀ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ, ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀ ॥ ਮੇ 
ਉਮ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ, ਮਪ 
ਉਪ ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੬੦ ਲੂੰ 
ਸੇ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣਨਿਧ ਰਾਇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਮਨ-ਬਾਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਅਠੇ ਪਹਿਰ & 
ਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਉ 
ਮੈ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਚਰਣ ਸੰਤ ਧੋਇ ਪੀਵਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੯ ਤੇ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ॥ ਠਾਕ ਨ ਹੋਤੀ ਤਿਨਹੁ ਦਰਿ, ਜਿਹ ਹੋਵਹੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ਜੋ ਜਨ ਪ੍ਰਭਿ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਅਪੁਨੇ ਕਰੇ, ਨਾਨਕ ਤੇ ਧਨਿ ਧੰਨਿ ॥੧॥ਪਉੜੀ।। ਠਠਾ, ਮਨੂਆ ਠਾਹਹਿ ਨਾਹੀ॥ ਜੋ ਨੂੰ 
ਨ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ, ਏਕਹਿ ਲਪਟਾਹੀ ॥ ਠਹਕਿ ਠਹਕਿ, ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਮੂਏ ॥। ਕ 
# ਉਆ ਕੈ, ਕੁਸਲ ਨ ਕਤਹੂ ਹੂਏ ॥ ਠਾਂਢਿ ਪਰੀ. ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਬਸਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੪ 


$ ਨਾਮੁ, ਤਹਾ ਜੀਅ ਰਸਿਆ ॥ ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ, ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਆ ਨੂੰ 
ਅਸਸਮਲਲਨਨਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਸਮੋਸੇਮੇ 


ਸੋਲਲਸਸੈਲੀਸਸੀਲਨੈਸੈਸੈਸੈਸਨੀਨੈਸੈਸੀਸੈਸੈਸਨੈਸੀਸਨੀਸੈਸਸੈਸਸਨਸਨਸਨਨਨ ਨਾ 
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ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥ ੨੮ ।। 2 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਨਹੁੰ, ਠਾਹਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ, ਲਪਟਾਹੀ', ਸੰਤਹਂ, ਤਹਾਂ। ਸੈ 

ਪਾਠ ਭੇਦ : 'ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੀ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਠਾਕਿ=ਰੋਕ, ਰੁਕਾਵਟ। ਤਿਨਹੁ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਚੰਗੀ $ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਖ਼ੁੱਸ਼। ਠਾਹਹਿ=ਨਾਂਹਦੇ, ਦੁਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਲਪਟਾਹੀ=ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ। ਠਹਕਿ ਠਹਕਿ=ਲਗ ਲਗ। ਕੇ # 
(ਭਾਵ ਖਪ ਖਪ ਕੇ)। ਕੁਸਲ=ਅਨੰਦ (ਖੇੜੇ)। ਓਂ 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘ 
(ਤੁਹਾਡੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਕੋਈ) ਰੋਕ-ਰੁਕਾਵਟ (ਖੜੀ) ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੂੰ 
ਘ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਰ ਲਏ ਭਾਵ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ ਉਹ ਪੂਰਨ ਸੈ 
ਸੈ 

ਘ ਪੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ।੧। 
ਨ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਠਨੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਭ ਨੂੰ ਨੂ 
# ਛੋੜ ਕੇ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ ਲਪਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ) ਮਨ ਨਹੀਂ ਦੁਖਾਉਂਦੇ। ਸ 
ਲੂ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਲਗ ਲਗ ਕੇ (ਖਪ ਖ ਕੇ) ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਕੋਲ) ਕਦੇ ਵੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਨੰਦ (ਖੜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋਏ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸ 
ਆ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਠੰਢ ਪੈ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਸ ਘ 
ਲੂ ਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਹੂੰ 


ਅਮ੧ਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮਮਮੀੰਮਮਮੋਮ 


ਅੰ 


ਸਰ ਹਉ ਮਨੀ ਤਵਾ ਦੀਨ ਉਪ 
ਸਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਸਮੇ ਕੋਈ ਰੋਕ & 


ਘ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਉਕਾ ਹੀ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨ 


ਸਅਮਮਮਸਲੇਸਸਮਮਮਮਸਸੇਮਮਮਮਮਮਸੈਮਸੋਸੈਮਸਸੀਨਸਮਮਸੈਮਸੇਸੈਲੇ 
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ਲਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੬ ਨ 
ਸੂ ਮਿਤਿ ਜਾਨੈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੈ ॥। ਡੇਰਾ ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਸਾਧ ਨੂੰ 
ਸ ਸੰਗਿ ਪਾਇਆ ।। ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ ਨਹ ਡੋਲਾਇਆ ।। ੨੯ ॥ ਅ 
ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ । 
ਉਪ ਫੁਟਕਲ : 'ਕਲਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਕਲਾਂ' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ! ਨ 
ਉਪ ਨੋਟ : ਆਮ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਬੰਦਨ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬੰਦਨਾ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਲੂ 
# ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਸੂੁਲ-ਰੂਪ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੇ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਡੰਡਉਤਿ=ਲੰਮੇ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ। ਬੰਦਨ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਿਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਿਵਾਉਣਾ। ਉਆ=ਉਸ। ਸ੍ਰਮ ਕਰਿ ਘਾਲੈ=ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ (ਘਾਲਣਾ) ਘਾਲਦਾ ਹੈ। ਤਸੂ=ਰਤਾ ਭਰ। 
ਉਪ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੱ 
ਨੂੰ (ਮੈ) ਅਨੇਕ ਵਾਰ (ਤੁਹਾਡੇ ਅਰੇ) ਡੰਡਉਤ (ਤੇ) ਬੰਦਨਾ (ਕਰਦਾ) ਹਾਂ, (ਤੁਸੀ' ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਸੂੰ 
ਬ ਕੈ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ ।੧। ਸੈ 
ਨੂੰ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਡਡੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਦੇਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ !) ਇਹ ਨੂੰ 
ਲੂ (ਜਗਤ ਤੇਰਾ) ਡੇਰਾ ਨਹੀਂ, (ਸੋ) ਜਿਥੇ (ਤਰਾ) ਡੇਰਾ (ਹੈ ਤੂ) ਉਸ ਥਾਂ (ਡੇ ਨੂੰ ਸਮਝ। ਉਸ ਡੇਰੇ ਦਾ ਸੰ 
# ਮੈ) ਸੰਜਮ (ਭਾਵ ਜੁਗਤੀ) ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ। (ਵੇਖੋ ਭਾਈ ! ਇਹ ਘ 
ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ) ਤਾਂ-ਇਸ (ਜਰਤ ਰੂਪ) ਡੇਰੇ ਲਈ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ (ਘਾਲਣਾ) ਘਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸੂੰ 


ਸੈ ਕਿ ਰਤਾ ਭਰ (ਸਮਾਨ ਵੀ ਇਸ ਦੇ) ਨਿਜੀ ਵਦੀ ਵਸਿ ਦੀ ਮਰੀਜਾਂ ਦਹ ਰਬ 
ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਸ ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ-੍ਰਸਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਨੂ 
ਦੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਜਿਸ ਨੇ) ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਤ ਰੂਪ ਨਿਹਚਲ ਡੇਰਾ ਪਾ ਲਿਆ ਲੈ 
ਬ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ (ਮਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਡੁਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।੨੯। ਨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 

ਜੋ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਨੂੰ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਡੋਲਣ ਤੋ ਬਚਾਅ ਲਉ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੫ ਨੂੰ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਈ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਲੂ 

ਨਹੀਂ। ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮੁਕਾਮ ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਹੈ। ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ੪ 
ਦੂ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਸਿਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੇ ਸਦਾ ਲਈ ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਨੁੱਖ ੂੰ 
ਨ ਜੀਵਣ ਇਕ ਵੱਝਾ ਦਪੀਤ ਹੈ। ਜੀਉ ਜੀ ਐਸੀ ਐਪ ਅਪ ਸੰਜੀ-ਵਰੰਗਰ ਵਿਚ 


ਦੈ ਖਜਾਣ ਲਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਦੇ ਬੇਰਮਪੂਰਾ ਦੇ ਸ਼ਹਿਰੀ ਬਣਨ ਦਾ ਮਨ ਮੂ 
ਸੋਸਸੈਮਸਮੈਸੇਮੀਸੀਸੇਸੈਸਮਸਮੈਸੀਮਸੋਸੀਸਸੀਸਸੀਮਮੀਮਸਮਮਸੀਮਸਮਮੈਸਮੈਸੈਮੇਮੇ 


ਅੀਅਮਅਮਮੀਅਮਮਅਮੰ 


ਹੂ 


ਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਸਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਸਲੈ 
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ਸੈ 
ਵਿਚ ਸੰਕਲਪ ਤਕ ਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦ। ਪਿ 


ਨ ਸਲੋਕੁ ॥ ਢਾਹਨ ਲਾਗੇ ਧਰਮ ਰਾਇ, ਕਿਨਹਿ ਨ ਘਾਲਿਓ ਬੰਧ ॥ ਨਾਨਕ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਉਬਰੇ ਜਪਿ ਹਰੀ, ਸਾਧਸੰਗਿ ਸਨਬੰਧ । ੧ ॥ ਪਉੜੀ ।। ਢਢਾ, ਢੂਢਤ ਕਹ ਲੂ 
ਮੂ ਫਿਰਹੁ, ਢੂਢਨੁ ਇਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸੈ, ਬਨੁ ਬਠੁ ਕਹਾਂ ਕ 
ਨੂ ਫਿਰਾਹਿ ॥ ਢੇਰੀ ਢਾਹਹੁ ਸਾਧਸੰਗਿ, ਅਹੰਬਧਿ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਵਰ ਸਹਜੇ ਨ 
ਸੈ ਬੁਸਹੁ, ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ।। ਢੇਰੀ ਜਾਗੈ, ਜਮਿ ਮਰੈ, ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਦੁਖ ਪਾਇ ॥ ਨੂੰ 


ਸੇ 
ਲੂ ਮੋਹ ਮਗਨ ਲਪਟਤ ਰਹੈ, ਹਉ ਹਉ ਆਵੈ ਜਾਇ । ਢਹਤ ਢਹਤ ਅਬ ਢਹਿ ਪਰੇ, 


ਥੇ, 
ਕਰ 
| ॥£ 
ਰਿ 
] 
ਰੀ 
ਰੁ 
ਜ਼ 
1 


1 
ਲੱ 
(ਅਮਮਮਮੰਮਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿ, ਕਹਾਂ, ਫਿਰਾਹਿ, ਜਾਮੈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਢਾਹਨ=ਢਾਹੁਣਾ। ਕਿਨਹਿ=ਕਿਸੇ ਨੇ। ਨ ਘਾਲਿਓ ਬੰਧ=ਬੰਨ੍ਹਾਂ, ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਨ 
ਪਾਇਆ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ, ਤਰ ਗਏ। ਕਹਾ=ਕਿਉ', ਕਿਥੇ?। ਫਿਰਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਢੇਰੀ= -ਟਿਥੀ। ੂੰ 
ਸੈ ਖ਼ਿਕਰਾਲ= ਡਰਾਉਣ ਵਾਲੀ। ਜਾਮੈ=ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਜਮਿ=ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ। 
ਨ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਧਰਮ ਰਾਜ (ਦੇ ਦੂਤ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਢਾਹੁਣ ਕੇ 
ਲੀ ਜਰ ਨੀ ਤੀ ਮਰ ਕਿ ਜੰਤਰ ਬਨਾਇਆ ਕਿ ਚਕ 
ਮੰ ਨਾ ਪਾਈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸਠਬੰਧ (ਪੈ ਗਿਆ ਨੰ 
ਲੀ ਵਰ 
ਨ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਢਢੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂ 
ਲੇ ਬਾਹਰੀ ਕਿਤੋਂ ਲੜਦੇ ਵਿਚਦੇ ਹੈ (ਉਸਦੀ ਦੂਬਣਾਂ ਬੱਸ ਮਨ ਵਿਚ ਕਰ। (ਉਹ ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸੋ 
ਘ (ਮੰਗ ਸੰਗ) ਵਸਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ ਕਿਉ ਫਿਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹੋ?। (ਹਾਂ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਛ 
ਨੂੰ ਤਰਉਣੇ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਢੇਰੀ ਢਾਹ ਦਿਉ (ਫਿਰ ਤੁਸੀ) ਸੁਖ ਪਾ ਲੋਰ, ਸਹਿਜ (ਅਫਸਲ) ਵਿਚ ਨ 
ਸੈ ਵਸਦੇ ਰਹਰ, (ਮਤੇ ਪਭੂ ਦ) ਦਰਸਨ ਫੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ (ਦੇ ਰਹੋਰ। । (ਜੀਵ, ਹੰਕਾਰ ਦੀ) ਢੇਰੀ ਘ 
ਨੂ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੋ) ਜਮ ਕੇ (ਫਿਰ) ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਮੁੜ) ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਆ 
ਮੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮੋਹ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਲਪਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਮੈਂ (ਕਰਕੇ ) ਆਉਂਦਾ ਝੈ 
ਸੇ ਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਢਹਿੰਦੇ ਢਹਿੰਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਦੁਖ ਦੇ ਫਾਹੇ (ਬੰਧਨ ਬੰਧਨ) ਕਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਲੂੰ 
ਸ ਵਿੱਚ) ਲੀਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ।੩੦। ਨ 


ਜੈ 
ਸਸਮਮਸਸਸਸਸੋਮੈਮਮਸੇਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸੈਸਨਮਸਮਮਸਸਸੋਸਲੇ 


ਅਮਮਯੀਮਮਮੰਮ 


ਅੰ ਅਮਅਮ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੧ ਜਦ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਢੇਰੀ ਨੂੰ ਢਾਹਣ ਲਗੇ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੋਕ ਨ ਪਾਈ. ਨੂ 
ਪਰ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। __ਸਬਦਾਰਥ, ਸੰਪੋ_ ਸੂ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਤਾ ਜੋੜਿਆ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੈ ਕੇ 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹੜ ਵਿਚੋਂ) ਬਚ ਨਿਕਲੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦੇ ਆਤਮ ਜੀਵਣ ਦੀ ਇਮਾਰਤ) ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹੜ ਦੀ ਢਾਹ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਕੋਈ ਇਕ ਭੀ ਵਿਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਕੈ 
ਵਿਚ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਢਾਹੁਨ-ਕ੍ਰਿ-ਗਿਰਾਉਣਾ, 'ਧੰਨ ਢਾਹਨ ਲਾਰੈ ਧਰਮ ਰਾਇ'। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਢਾਹਨ' ਨੂੰ 'ਢਾਹ ਨ` ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੋ ਸਹਿਬ ਸਨ ਪਦ ਉਚ ਕੀਤੀ 
ਉਪ 'ਕਿਨਹਿ ਨ ਘਾਲਿਓ ਬੰਧ' ਵਿਚ 'ਕਿਨਹਿ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਨੰ 
ਨੂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਨ 
ਹਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵਿਸ਼ੇ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹੀ ਅਪਨਾਉਣ ੩ 

ਨੂ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ 'ਢਾਹ ਨਹੀ' ਲਾਉਂਦੇ', ਓਹ ਮਾਰ ਕੇ ਢਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 

ਸੀਨੀ ਤਿਆਗੀ ਰਤੀ ਹੈ ਬਨਾ ਦਾ ਰਥ ਬੋ ਐਮਜਧੀਅ ਘਰਦੇ ਨ 


੭ 


ਅੀੰਮਅੰਮਮੰਮਮੰਮਅਮੰਮਅੰਮਅੰਮੀਮਅਮਮਮਮੋਮ 
ਹੋ 


# ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਉਪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੰ 
ਉਪ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਢੇਰੀ ਜੰਮੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਲੈ 
ਬੇ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਢਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ:- ਮੈ 
ਉਪ ਜ਼ਿਸੁ ਨਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਜਾਇ, ਧਰਮਰਾਇ ਤਿਸੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੧ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਹੰਕਾਰ # 


ਸਲੋਕੁ । ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿਦ” ਭਜਨ, ਕੀਰਤਣ ਨਾਲਕ ਲੀਤ ॥ ਣਾ ਹਉ ਤੂੰ 
# ਠਾਂ ਤੂ, ਣਹ ਛੁਟਹਿ, ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਣਾਣਾ, ਰਣ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੀਝੀਐ, ਆਤਮ ਜੀਤੈ ਕੋਇ ॥। ਹਉਮੈ ਅਨ ਸਿਉ ਲਰਿ ਮਰੈ. ਸੋ ਸੋਭਾਦੂ ਹੋਇ ॥ ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਕਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸਸਸੇ 


ਅਮੰਮ 
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ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਮਣੀ ਮਿਟਾਇ, ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ॥। ਮਲੂਆ ਜੀਤੈ ਹਰਿ ਮਿਲੈ, ਤਿਹ ਨੂੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਹ, ਛੁਟਹਿਂ। “ਫ਼ਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ 'ਰੋਬਿੰਦ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸੋ ਸੋਭਾਦੂ' ਨੂੰ 'ਸੋ ਸੋ ਭਾਦੂ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪੜ੍ਹੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਘ 
ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ । 'ਸੂਰਤਣ' ਨੂੰ 'ਸੂ ਰੌਂਤਣ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਬਾਲਤਣ` ਵਾਂਗੂੰ 'ਸੂਰਤਣ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੰ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਣ=ਨਾਹ। ਨਾ ਜਾਈਅਹੁ=ਨਾ ਜਾਇਓ ਜੇ। ਰਣ=ਜੁੱਧ ਭੂਮੀ। ਸੀਝੀਐ=ਸਫਲ ਸੇ 
ਨ ਹਈਦਾ ਹੈ. ਫੁਤਿਹ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਅਨ ਸਿਉ=ਦੂਜੇ ਨਾਲ। ਸੋਭਾਦੂ=ਅਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਣੀ=ਖ਼ੁਦੀ। ਸੂਰਤਣ 
ਦੂ ਵੇਸ=ਸੂਰਮਤਾਈ ਦਾ ਭੇਸ। ਉਪ 
ਮੇ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ ਇਹ ਹੁਕਮ ੩ 
ਸੈ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਦੂਤ ! ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਸਾਧੂ ਜਨ (ਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਅਤੇ (ਜਿਸ ਨੰ 
ਸਥਾਂ ਤੇ) ਨਿਤ ਕੀਰਤਨ (ਭਾਵ ਹਰਿ-ਜੌਸ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਥਾਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। (ਜੇ ਤੂੰ ਚਲਾ ਕੋ 
ਨੂ ਤਰਿਆ ਤਾ) ਨਾ ਸੈਂ ਨਾ ਤੂੰ, ਨਾ ਓਹ ਜਮ-(ਨਗਰੀ ਦੇ ਜੀਵ) ਛੁੱਟ ਸਕਣਰੀ ।੧। ਦਿ 
ਲੈ ਨੋਟ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਣ. ਣਾ. ਣਹ, ਤਿੰਨ ਆਏ ਹਨ ਪਰ 'ਦਰਪਣ', ਸੰਪਰਦਾਈ ਪੋਥੀ ਆਦਿ ਸੰ 
# ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ 'ਣਾ, ਣਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, 'ਣਹ' ਪਦ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਥੇ 'ਣਹ ਤੋਂ ਕੁ 
ਸੀ ਭਾਵ ਓਹ (ਜਮਨਗਰੀ ਦੇ ਜੀਵ) ਲੈ 
ਰਾ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਣਾਣੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਦੇਵ, ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਤਮਿਕ) ਜੁੱਧ ਸੈ 
ਰੂਪੀ ਖੇਤਰ ਤੋਂ (ਉਹੀ) ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਿਤਦਾ ਹੈ, (ਮਨ) ਉਤੇ ਫਤਿਹ ਘ 
ਨੂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਹਾ. ਜੇ ਕੋਈ ਆਪਣੀ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਤੋਂ ਦ੍ਰੈਤ ਨਾਲ ਲੜਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿ ਨੂੰ 
# ਸ੍ਰੋਸਟ (ਸੂਰਮਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂ ਕਿ ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੀ) ਖੁਦੀ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਘ 
ਲੈ ਕੇ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (3) ਨੂੰ 
ਲੂ ਉਸ ਦਾ ਸੂਰਮਤਾਈ ਦਾ ਭੇਸ (ਸਫਲ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਸੰ 
ਆ ਕਿਸੇ ਮਨੁਖ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਤਕਦਾ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਹੀ ਟੇਕ ਤੇ ਆਸਰਾ (ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਉਹ ਦਿਨ ਕ 
ਮੈ ਰਾਤ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਇਸ ਮਨ ਨੰ 
# ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਮਿਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕੈ 
ਘ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁੱਝਦਾ ਹੈ (ਉਹ) & 
ਸਮਮਸਸਮਸਮਲਲਲਸਸਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਐਮਮਮਸੇਮਮਸਸੈਸੇ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮੰਮ 


ਅੰ 


ਅ 


ਸੋਸੋਮੈਸੈਮਸੈਮੀਸੈਮਸਮੈਮੋਮਸਸਮਸਸੈਸੈਸੀਸੀਮੀਸੀਸਮੀਸੀਸੈਸਸੀਮੀਮੈਸੈਸਮੈਮੈਮੈਸੈ 
ਸੈ 626 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੬ 


ਅਰ ਆ ਰਜ ਨਾਰ ਲੀ 
ਘ ਹੈ !੩੧। 
ਲੀ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂੰ ਹਉਸੇ ਅਨ ਸਿਉ ਲਤਿ ਮਰ. ਸੋ ਸੋਭਾਦੂ ਹੋਇ ॥ 
ਤੀ ਦੀ 
ਨੂੰ. ਸੋ ਸੋ ਭਾਦੂ ਹੋਇ 


ਅਮਮੀਅਮਸਅ੧੫੫੧ਮੱਮਮਮੰਮਅੰਮਅੰਮ 


# ੧ (ਜੋ ਜੋ ਪੁਰਸ਼) ਹੋਮੈ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਨਾਲ ਲੜ ਕੇ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰੇਗਾ, ਉਹ ਉਹ ਭਾਦੂ ਕੈ 
(ਕਲਿਯਾਣ ਹੋਵੇਗਾ)। ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅ 
ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ। ਸੰਪ 
(ਹਾਂ) ਜੋ (ਕੋਈ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਨਾਲ ਲੜ ਮਰੇ ਓਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਬੀ ਦੂਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ਸੰ ਸ 
'ਦੂ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ਸੰਸ 
ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਵਲੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਵੱਡਾ 
ਸੂਰਮਾ ਹੈ। [ 
ਸੋਭਾਦੂ-ਸ. ਸੁਭਦ੍ਰ_ ਵਿ_ ਅਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਤਿ ਉਤਮ ''ਹਉਮੈ ਅਨ ਸਿਉ ਲਰਿ ਮਰੈ ਸੋ ਨੂੰ 
ਸੋਭਾਦੂ ਹੋਇ' (ਬਾਵਨ) ਹੋਮੈ ਦੀ ਅਨੀ (ਫੌਜ) ਨਾਲ ਭਾਵ-ਆਸੁਰੀ ਸੈਨਾ ਸਾਥ । ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ # 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ `ਭਾਦੂ' ਸ਼ਬਦ ਕਿਤੇ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ' ਮਿਲਦਾ। ਨੂੰ 
ਨੰ ਸਾਂ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੇ ਆਮ ਮਿਲਦੀ ਹ। ਇਸ ਲਈ 'ਸ ਸਾਦ ਹੋਇ`ਨਿਖੜਨ ਨਲ ਸੇ ਨੂ 
ਬੇ ਸੋਭਾਦੂ ਹੋਇ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। 'ਦੂ' ਪਦ ਨੂੰ ਗਿਣਤੀ ਵਾਚਕ ਮੰਨ ਕੇ ਨਿਖੇੜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਹਉਮੈ ਛ 

ਘ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਜੋ ਲੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਸੂਰਮਾ) ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਸੋਭਾਦੂ' ਨੰ 


ਅ 


-<.੨ ੪ % 


ਅੰ ਅਮ ਅਅ ਆ ਆ ਆ 


ਅੰ ਮੰ ਅਅੀੰਮੀਅੰਅੰਮੀਮੰਮੀਅਮੀਮੰਮੰਮੰਅੰਮ 
[ਮ 


ਉਪ 'ਸੂਰਮਾ' ਨਹੀਂ, 'ਅਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ' ਹਨ। ਲੜ ਕੇ ਕੌਣ ਮਰਦਾ ਹੈ? ਉਤਰ-ਸੂਰਮਾ। ਇਸ ਲਈ ਸੈ 
ਘ ਉਂਹ ਅਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਸੂਰਮਾ) ਹੈ ਜਿਹੜਾ 'ਹਉਮੈ' ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
2 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੰ 


ਸੈ 

ਸੀ ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ, ਧਰਮ ਸੂ 
ਥੇ ਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਜਾਣ ਦੀ ਸਖ਼ਤ ਮਨਾਹੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਘ 
ਨੂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਸਮੇਤ ਸਭ ਨੂੰ ਭੋਗਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਸਲਮਸਨਸਨੀਮਸਸੈਸਸੈਮਸੈਸਸਮੀਮਸਲਮਮਸਸਮੀਸਮਮਮਮਨਮਲਮਮਸੈਲੇ 


ਸਮਸਮਮਮਸਸਨਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਨੈਮਸਮਮਮਮਸਸਸਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੬ 697 ਬੀ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਣ-ਭੂਮੀ ਦਸ ਕੇ ਜੇਤੂ ਬਣਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ, ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਸੈ 

ਆ ਕਰਨਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਤਿ ਸ੍ਰੈਸ਼ਟ ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੇ 
ਬੁਝ ਕੇ ਹੀ ਸਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਮਦਾਨੇ-ਜੰਗ ਤੂੰ 
ਲਾ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਸੁਰਮਗੜੀ ਲਾਲ ਗੁਰ ਦਉਪਦਸ ਜਾਹੀ ਜੀਨ ਤੇ ਖਹਿਰਾ ਦੇ ਕੇ ਬਲ ਦਰੀ ਦਮ 


ਸੈ 
ਜੇ 
ਸੰ 
ਸੇ 
ਸੈ 


ਰਿ 
ਰਹ 
ਤੇ 


ਨ ਸਲੋਕੁ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪਉ ਤਿਸੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵੈ ਮੋਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਭ੍ਰਮ 
ਨੈ ਤਉ ਕਾਟੀਐ, ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਜੋਹ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤਤਾ, ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ. ਯੂ 
ਨ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗੋਬਿਦ ਰਾਇ ॥ ਫਲ ਪਾਦਹਿ ਮਨ ਬਾਛਤੇ, ਤਪਤਿ ਤੁਹਾਰੀ ਜਾਇ ॥ ਹੂੰ 
ਮੰ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੈ ਜਮ ਪੰਥ ਕੀ, ਜਾਸੁ ਬਸੈ ਮਨਿ ਨਾਉ ।। ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ਮਤਿ ਹੋਇ ਦੂ 
# ਪ੍ਰਗਾਸ, ਮਹਲੀ ਪਾਵਹਿ ਠਾਉ ॥ ਤਾਹੂ ਸੰਗਿ ਨ ਧਨੁ ਚਲੈ, ਗਿਹ ਜੋਬਨ ਨਹ ਰਾਜ ਕ 


ਨ। ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹਹੁ ਇਹੈ ਤੁਹਾਰੈ ਕਾਜ ॥ ਤਾਤਾ ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਉ ਨੂੰ 


ਨ ਤਾਪ ਨਿਵਾਰੈ ਆਪ ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ਨਾਨਕ ਹਮਹਿ ਆਪਹਿ ਮਾਈ ਬਾਪੁ । ੩੨ ॥ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਰਪਉਂ', ਪਾਵਹਿ, ਬਾਂਛਤੇ, ਨਾਉਂ, ਠਾਉਂ, ਗੋਬਿੰਦ, ਹਮਹਿੰ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਆਪਹਿ। 
ਪਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਪਉ=ਭੇਟਾਂ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਜੋਹ=(ਤਾੜਨਾ ਵਾਲੀ) ਤਕਣੀ। ਰੋਬਿਦ ਰਾਇ= 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਤ੍ਰਾਸ-ਡਰ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, (ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ)। ਮਹਲੀ=ਮ੍ਭੂ ਦੇ 


ਸੈ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਮੈਂ) ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤਨ, 
ਨ ਨ. ਧਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ) ਭ੍ਰਮ ਡਰ 
# (ਆਦਿ) ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਮ ਦੀ ਜੋਹ (ਤਾੜਨਾ ਵਾਲੀ ਤਕਣੀ) ਵੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। 

ਦੂ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਤੱਤੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ! ਤੂੰ) ਉਸ ਘ 


ਲਾ 


ਗ੫੨੨੧੧੧੧੧ਮਮੀਮਮਮਮੀਮ 


# ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਤਪਸ਼ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਕੇ 
ਲੇ ਵਿਚ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਵੇ (ਉਸ ਦੀ) ਜਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਾਲਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨੂ 
ਸਿ 
ਆ ਤੇਰੀ) ਅਕਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਤੇਰੇ & 
% ਨਾਲ ਨਾ ਧਨ, ਨਾ ਘਰ ਅਤੇ ਨਾ ਰਾਜ ਜਾਣਾਂ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਲੂੰ 
ਸੋਸਮਮਮਨਮਸਕਮਮਸਲੇਮਮਮਮਮਮਸਮਸੈਮਮਮਮਮਮਸਸਮੈਸਸਸੇ 


ਰਿ 
ਪੀਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੭ 


ਵੀ ਜਿ ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰੇ ਕੰਮ (ਆਵੇਗਾ)। ਜਦੋਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਹਉਮੈ) 
ਘ ਦਾ ਤਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਤਾਂ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼) ਨਹੀਂ` ਹੁੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਸੂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਜੋ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਮਾਂ ਪਿਉ ਹੈ ।੩੨॥ 
ਸੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਬਦਲੇ ਤਨ, ਮਨ ਅਤੇ ਧਨ ਅਰਪਣਾ ਇਹ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਹੈ। 
ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਮੰਅਮਅੀਅੀਮਅਮੀਮਅਮ 


ਮੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਿਆਸ. ਜਮ ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ ਇਸਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਨ 
ਸੈ ਸਕਦੀ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇ- ਉਪ 
ਭਾਈ ਰੇ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਭਗਤਿ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ॥ ਸੈ 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਕਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਾ ਜਮ ਕਾਣਿ ਨ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥ [ਪੋ ੫੦੫ ਨੂੰ 
ਸੋ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ, ਦੁਖ, ਤਾਪ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੇ 


ਨੰ ਬੈਲੀ ਸੰਚਹ ਸਮ ਕਰਹ, ਥਾਕਿ ਪਰਹੁ ਗਾਵਾਰ । ਮਨ ਕੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ, ਮੰ 
ਦੇ ਅਤੇ ਅਉਸਰ ਬਾਰ ॥ ਥਿਤਿ ਪਾਵਹੁ ਗੋਬਿਦ ਭਜਹੁ, ਸੰਤਹ ਕੀ ਸਿਖ ਲੈਹੁ ॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ 


# ਏਕੈ ਹਾਥ ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ ਤਿਤੁ ਤਿਤ ਲਗਹਿ, ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਅਨਾਥ ॥੩੩।। ਸੇ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਲਗਹਿੰ । 

ਨੋਟ : ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਗੋਬਿਦ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਗੋਬਿੰਦ' ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਘਾਲਤੇ--ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ। ਸੰਚਿ ਸੰਚਿ=ਇਕਠੀ ਕਰ ਕਰ ਕੇ। ਨ ਸਾਥ=ਨਾਲ ਘ੍‌ 
ਨਹੀਂ। ਥਿਰੁ=ਪੇਂਕਾ। ਪਸਾਰਹੁ=ਪਸਾਰਦੇ ਖਿਲਾਰਦੇ ਹੋ। ਪਾਵ=ਪੈਰ। ਬੰਚ=ਨੌਂਗੀ। ਬਲ ਛਲ=ਵੱਲ ਛੱਲ। ਸੈ 
ਬ ਸੰਚਹੁ=ਜਸ੍ਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਸ੍ਰਮੁ ਕਰਹੁ=ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਥਾਕਿ ਪਰਹੁ=ਬੈਂਕ ਜਾਉਰੈ। ਅਸਨੇਹੁ=ਪ੍ਰੇਮ ੪ 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ (ਮਾਇਆ ਖ਼ਾਤਰ) ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਨੂੰ 
# ਥਕ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਨਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਥੀ (ਤੇ) ਨਾ (ਉਹ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ( ਦਸਤ ਰਿ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਕਤ ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਪਤ) ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸਸਨਸਨੀਨਸਨਮਮਮਮਸਨਕਮਸਸੈਸਸਮਸਸਮੈਸੀਨਮਸੈਸਨਸਸੈਸਮਸਮਸੈਸਸੇਸੇ 


%੧੧੧੧ਮਮਮਮ 
ਅਮੀਮਅਮੰਮੰ 


ਅਮਮਅਮੰਮ 


ਮਅਮਸਮਕਮਸਸਮਲਸਮਮਨਸਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮਮਸੇਮਸੇਸਸਮਨੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੭ 699 ਸੈ 


ਅਮਮ 


ਨੰ ਹਾ ਦ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਈ ।੧ 
ਮੇ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਥਥੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਓ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਘ 
ਦੂ ਵਿਚ) ਕੋਈ (ਮੁੱਖ ਵੀ) ਪੱਕਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਪੈਰ ਪਸਾਰਦੇ ਨੂੰ 
ਘ ਹੋ? ਇਕ ਮਾਇਆ (ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਪਿਛੇ) ਵਲ ਛਲ ਤੇ ਠਗੀ (ਹੋਰ) ਜਤਨ ਕਾਹਦੇ ਲਏ ਕਰਦੇ ਹੋ? ਸੈ 
ਸੇ ਹੈ ਮੂਰਖੋ! ਤਸੀਂ) ਥੈਲੀ ਇਕਠੀ ਕਰਦੇ ਹੋ. ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਥਕ ਪੈਂਦੇ ਹੋ (ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਆ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਮਨ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉ'ਦੀ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈਓ !) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲਵੋ, ਗੋਬਿੰਦ ਸੰ 


੍ 
ਿ 
ਤ 
ਤ 
ਟਰ 


ਫੇਸ ਉ (ਇਹ) ਲਗਦੇ ਹਨ ।੩੩। ਨ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਸੂ 
ਇਕ ਉਦਮ ਕਿਸ ਅਰਥ ਜਦੋਂ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ? ਇਸ ਲਈ ਕ 
'ਸੰਤ ਲੋਕ' ਵਹੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਜਪੋ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੋ। ਉ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੰਤਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੂ ਸੈ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਹਰ ਕੋਈ ਲਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- ਇਮ 
ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਤੈਸੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੩ ਸੂ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਦਾਸਹ ਏਕੁ ਨਿਹਾਰਿਆ, ਸਭੁ ਕਛੁ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮਅਮਅੰਮੀਅਮੰਮੀਅਮਮਅਮੰਮਅੰਮ 
॥ 


ਸਤੇ ਗੁ ਧ੍ਰਾਪੇ ॥ ੩੪ ।। 


ਸੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 


ਤੈ 
; 


ਹੂ ਸੈ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦਾਸਹ=ਦਾਸਾਂ ਨੇ। ਨਿਹਾਰਿਆ=ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਅਗਨਤ=ਅਨਗਿਣਤ। ਬੰਧੁ= ਉ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਸਮਮਮਮਮਕਮਲਸਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਸਸਮਮਸਲਮਮਨਸਮਸਸਸੇ 


ਕਿ 
700 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੭ 


= 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੈ 
ਘ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਹਰ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) & 
ਨੂੰ ਜਿਰਦੇ ਰਹਿਣ ਹਨ (ਤੋ ਉਨ ਨੰ ਇਕ) ਦਰਸਨ ਦਾ ਅਧਾਰ (ਸਤਾ ਹਦ) ਹੈ ਨ 
ਹਰ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਦਦੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਭ ਨੂੰ (ਜੀਅ-ਦਾਨ) ਦੇਣ ਕੇ 
ਲੈ ਵਾਲਾ ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ) ਦੇ ਦਿਆਂ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਸ ਦੇ) ਅਣਗਿਣਤ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਸਦਾ ਜੀਉਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਅਮਰ) ਸੈ 
ਸ ਹੈ। ਹੈ ਮੂਰਪ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਉਸ (ਦਾਤੇ) ਨੂੰ ਕਿਉ” ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ?। ਹੇ ਮਿਤਰ ! (ਏਦਾਂ ਦਾ) ਦੋਸ਼ ਛ 
ਸੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਬੰਧਨ (ਪੈਦਾ) 
ਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਦਰਦ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਆਪ 
ਘ ਦੁਰ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ !੩੪। 
ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਲਈ ਦਾਤੇ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਪਰ ਮੂਰਖ 
ਮਨ ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੬ ਸੈ 


ਜੈ 
ਸੇ 
ਸੇ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮੀਮਅੰਅਮਅਮੀੰਮੰਮ 


ਦੀ ਧਰਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਾਰੰਸ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਾਇਕ ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿਤੇ ਸੰ 


ਸੈ 
ਹਨ ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 0 


ਤਤ 
ਸੰ 
ਤੋ 
ਜੀ 
ਤੇ 
ਰਿ 
ਨ 
3 
2 
ਹਦ 


ਅੀਗਅੀਮਅਮਅੰਮੀਅਮਅਮਅੀਮੰਮਅੀਅਅਮਮੀਮਅੰਮੰ 


1 


ਨੂੰ ਸੋਭਾ ਤਿਹ ਬਨਿਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਰਵਨ ਜਿਹ ਸੁਨਿਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਹ ਨੂੰ 
ਨ ਘਟਿ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਹ ਜਨ ਮਿਲੀ ਵਡਾਈ ।। ੩੫ ॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਹਿ=ਛੱਂਡ ਕੇ। ਬਿਡਾਨੀ-ਬਿਗਾਨੀ, ਪਰਾਈ। ਧਾਵਤ=ਦੌੜ, ਨੱਠ ਭਜ। ਬਾਸ= 
ਬ ਵਾਸਾ। ਤੇਊ=ਉਹੋ ਹੀ। ਬਿਸਾਹਾ=ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ। ਬਨਿਆ=ਬਣ ਆਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਉ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਹੇ ਜੀਅੜੇ ! ਤੂੰ ਬਿਗਾਨੀ ਆਸ ਛਡ ਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਟੇਕ ਰਖ। 
ਨੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ੁਰਮਉਂਦੇ ਹਠ ਕਿ ਹ ਾਈ ) ਨਾ ਨੂੰ ਹਿਉਣਾ ਜਾਹੀਦ ਹੈ (ਜਸ ਦੇ ਫਲ 


ਘ “ਰੂਪ ਸਾਰਾ ਲੋੜੀਂਦਾ) ਕੰਮ ਰਾਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਸੇ 
ਮਸਮਸਮੋਸਸਸਸਮਸੋਮਮਸੋਸੋਮਨਮਮਮਸਮਨਸਮਮਮਸਮਮਸਨਸਮਮ ਮਨ 


2 
ਰ 
4 
ਤ 
8 
ਕਤ 
ਗੋ 
ਤੂ 
ਹੀ 
ਤੂ 


। 
ਅਮੰਮਮੰਮੰਮੀਮਅਮਮਅਮਅੰਮ 


੧. (ਦੇ ਜਹੇ ਲੀ ਗੀ ਦੀ ਜੀ... ਦਾ ਰਿ ਵਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੭ ਨ ਮਿ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਧਧੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨੱਠ-ਭਜ ਤਾਂ ਦੂਰ ਸੈ 
ਦਹ ਸਕਦੀ ਹੈ, (ਜੇ ਇਸ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ) # 
ਮਪ ਧੁਰੋਂ ਵਰਮਾ ਕਰਦ ਹੋ ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ ਦੈ) ਮਨ ਵਿਚ ਰਿਬੀਰਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਨੂੰ 
# ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ) ਸੱਚਾ ਧਨ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਚੇ ਸ਼ਾਹ ਹਨ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਸ਼ 
ਸੂ ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਉ 
ਮੈਂ ਪ੍ਹਨੂੰ ਸਿਨਸ਼ੀਲਤਾ, ਜਸ ਤੇ ਵਡਿਆਈ (ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਲੂ 
ਲੀਰ ਦਾ ਹਨੀ ਹਰਿਆ ਦਰਿ ਸਿਧ ਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਛ 


ਦੂ (ਨਾਮ ਦੀ ਵੱਡੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ ।੩੫। ਸੇ 
੧ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਸੇ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਹ ਜਨ ਮਿਲੀ ਵਡਾਈ ।। ਉਪ 
ਬੇ ਦੇਖੇ ਵਖ ਅਰਥ : ਹੈ 
ਗੀ ਹੇ ਨਾਨਕ ਉਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਸਿੰਧ ਨ 
ਘ ੨ _ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਉ ਨਿਰਣੈ : 'ਜਨ' ਪਦ ਦਾ ਨੰਨਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੨ 'ਦਰਪਣ' ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਵੇਖੋ 'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ' ਵਿਚ 'ਤਿਹ ਜਨ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ:- ਸੇ 
ਨ ਤਿਹ ਜਨ ਜਾਚਹੁ ਜਗਤ੍ਰ ਪਰ ਜਾਨੀਅਤੁ, ਰੇ 
ਸੈ ਬਾਸੁਰ ਰਯਨਿ ਬਾਸੁ ਜਾ ਕੋ ਹਿਤੁ ਨਾਮ ਸਿਉ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੮ ਸਜ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੁ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਟੇਕਾਂ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਨੂੰ 
ਲੇ ਛਡ ਕੇ'ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰਖਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਲ 


ਨੂ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆ 
ਸੈ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ (ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ, ਰਿਆਨ ਧਿਆਨ ਆਦਿ) ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਦਾ ਲਈ ਸੈਂ 
ਘ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰਖ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਸਚਾ ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ: ਕੇ 
ਉਮ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਸੋ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਿਹਾਝੇ, ਸੋ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵਣਜਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੦ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਾਮੁ ਜਪੁ ਜਪਿਆ, ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰੰਗਿ । ਗੁਰਿ # 

ਪੁਰੈ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਨਰਕੁ ਨਾਹਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ । ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨੰਨਾ, ਨਰ ਘ 
ਰੀ ਜਾਤ ਮਨਿ ਜਾਰੀ ਮਿਨ ਲਿਗ ਗੁਰਿ 
% ਜਪਤੇ ॥ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮਹਿ. ਨਾ ਓਇ ਖਪਤੇ ॥ ਨੰਨਾਕਾਰੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਤਾ ਕਹੁ ॥ ਨੂੰ 
ਸਸਸਸਸਸਮਮਮਮੋਮਮੋਸਮਮਸਮਨੀਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਸਮਮਸਸੈ 


ਅਮਮਮਅਮੰਮੀਮ 


ਲੀ, (ਨ ਇਦਾ ਇਸ ਇੱ ਦਿ ਨਾ (ਜਿ ਐ.ਇ ੧ (੯ 7) ਇਕ ਪਦ ਕੀ ੧“ (2੨ / 'ਓ 27. /€. ਮਲਿ ਜੀਵ, ੫੯ (੫ "੧੦ ਨ ੨) ੧ 


ਸਗਲ ___ ਹਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੮ ਉਪ 
ਨੂ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ, ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ, ਜਾ ਕਹੁ ॥ ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੂਰੇ ॥ ਤਹ ਬਾਜੇ, ਨੂੰ 
ਲੇ ਨਾਨਕ, ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ।। ੩੬॥ ਨ 
ਮੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੈ 
ਲੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਰਹਿੱ. ਨਾਹੀਂ, ਤਾਂ, ਜਾਂ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਬਸਾਹੀ । ਉਪ 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ : ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਤਾ ਕਹੁ' ਅਤੇ 'ਜਾ ਕਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾ ਕੋ, ਜਾ ਕੋ' ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ # 


ਲੈ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਜਿਵੇ' ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਹੋਣ, ਉਸੇ ਤਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਾ ਨੂੰ 
ਘ ਕਹੁ. ਜਾ ਕਹੁ' ਇਸ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ! ਹਾਂ, 'ਤਾ ਕਉ, ਜਾ ਕਉ' ਦੀ ਵਰਤੋ ੩ 
ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ ਇਹ ਬਹੁ-ਬਚਨ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹੋਣ। ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਜਰੂਰੀ ਸੈ 
ਬੂ ਹੈ ਇਕ ਬਚਨ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਦੀ। ਹੇ 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ # 
ਨੂ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ ਲਰਲ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ] ਨਮ ਰੂਮ ਜਪ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ (ਭਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਹ ਕੰ 
ਨ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ (ਰਸਨਾ ਉਤੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਪਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ।੧ ਨੂੰ 
ਸੇ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਨੰਨੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸ 
ਦੂ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਮ ਰੂਪ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਨੂ (ਤਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਲੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਖਪਦੇ (ਮਰਦੇ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਨੰ 
ਰਤ 


ਉਵ (ਭਾਵ ਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ) ਅਨਹਦ (ਸਬਦ ਦ) ਵਜੇ # 
(ਵਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੩੬। ਸੇ 
ਰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਦਯਿ ਆਦੇ ਰਾਸਿ ॥ 6 
ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਗੁ ਕਰਿ ਬੈਠਾ ਪਾਸਿ । _[ਪੰਨਾ ੩੦੫ % 
ਸੈ 


ਸੈਸਲੈਸੈਸਸਸੈਸਸਸੈਸਸਮਸਮਮਮਮੀਸੋਸੋਮੀਮਮਮੀਨਮਮਮਐਸਮਸਸਮੇ 


ਸੋਮਸਸਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸਸੈਸਸਸਸਸਸਸਸਨਨਗ7ਨ2੭2੭ਾ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੮ 703 ਕੇ 


ਰੂ ਸੈ 

ਸੈ 

ਲੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਪਹਿੰ. ਗੁਸਾਈ' (ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਵਿਚ 'ਗੁਸਾਂਈ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ।) ਸੇ 
ਪਾਠ ਭੇਦ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ 'ਕੋਟ' ਪਦ ਦਾ ਸਬਦ-ਜੋੜ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਘ੍‌ 


ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਰੁ=ਅੰਤ। ਪਰਪੰਚ=ਪਖੰਡ। ਪਰਮਿਤਿ=ਮਿਤ ਤੋ ਪਰੇ। ਕੋਟਿ ਅਪਰਾਧੂ= 
ਲੀ ਪਦ =ਧੋਖਾ। ਮਿਟਨਾਈ=ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਪ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਿਸ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਪਖੰ 
ਬੇ ਮੋਹ (ਆਦਿ) ਵਿਕਾਰ ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ( 
ਸੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦਾ) ਨਾ ਅੰਤ ਹੈ, ਨਾ ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਹੈ ।੧। 
ਸੈ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਪਪੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ, 
ਲੂ ਅਪਹੁੱਚ ਅਤੇ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 
ਰਿ ਕੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧ (ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸ 
ਸਿ ਆਪ (ਪਾਪ ਤੋ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦੇ ਹੋ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧੇ, & 
ਲੂ ਧੋਖੇ ਤੇ ਮੋਹ (ਆਦਿ ਸਭ) ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉੱਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ) ਪਾਤਸ਼ਾਹ, (ਸਭ ਦੇ) ਸਿਰ 
ਦਾ ਛੱਤ੍ਰ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੩੭। 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ, ਮੋਹ ਅਤੇ 
ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਛੋਡ ਦੇੱਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰੌਣ ਪੈ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਦਾ 
ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧੀ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਉਧਰੈ, ਜਮੁ ਤਾ ਕੈ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ।। 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਬਿਛੁੜਿਆ ਹੋਵੈ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਸਿਉ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ।[ਪੰ._ ੭੪੮ 
ਮਅਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਸਸਸੈਨਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸੀਸਮੀਸਮਸਮਮਸਸੇਸੇ 


ਨ 
ਅੰਮੰਮੀਮੰਮਅਮੰਅੰਮੰਮੰਮਮਮਮੰ 


੨ 
॥6 


ਅਮਮਮੀਮਮੀਮਅ੧੧ਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅੀਮਮਮਅਮੀਮੰਮਅਮਮੰਮੀਮੀਮਮਮਅਮਅੰਮ 


6. ਨ. 'ਦਿ,. (ਮਾ ਦਏ ਇਤ! ਦਾ (੧੬ ਹੇ” ਤੀ. ਦਏ (ਓਇ, ੨੮੨ 
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ਮੇ 

ਸੈ 

ਸੈ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਤਿ ਰਖਣ 
ਘ ਵਾਲਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਆਪ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਉਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮਅੰਮ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਫਾਹੈ ਕਾਟੇ ਮਿਟੇ ਗਵਨ, ਫਤਿਹ ਭਈ ਮਨਿ ਜੀਤ । ਨਾਨਕ, 


ਐਂ 


ਨ ਨੂ 
ਸਮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੇ 
ਨੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਟੀਅਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ : 'ਫਿਰਨ' ਨੂੰ 'ਫਿਰ ਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸ਼ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਫਾਹੇ=ਬੰਧਨ। ਗਵਨ=ਭਜ ਦੌੜ ਆਦਿਕ। ਮਨਿ ਜੀਤ=ਮਨ ਦੇ ਜਿਤਿਆ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਿਤਿ=ਇਸਥਿਤੀ, ਟਿਕਾਉ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। ਫਿਰਨ=ਰੋਜ਼ ਰੋਜ਼ ਦੇ ਫੇਰੇ, (ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੈੜੇ)। __ਸੈ 
ਵਾ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਮਨ ਦੇ ਜਿਤਿਆਂ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ, & 
ਸੂ (ਬਾਹਰਲੀ) ਭਜ ਦੌੜ (ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੰਮ) ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਘ ਬਾਜ਼ੀ ਦੀ) ਫਤਿਹ (ਜਿਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉ'ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ. ਟਿਕਾਉ 
ਨੰ ਲੀ ਅਵਸਥਾ ਸਤਿ ਤੋਂ ਰਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਸ ਦਾ ਸਦਕ) ਰੋਜ ਰੋ ਦੇ ਵਰੇ ਜਨਮ ਮਰਨੇ 
ਲੂ ਗੇੜੇ) ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

ਲੂ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਰਿ 
ਨੂ ਫਿਰਦਾ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ (ਜੋ) ਸਰੀਰ ਔਖਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਤੂੰ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਫਿਰ ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾਲਾ) ਸਮਾਂ ਹੱਥ ਨਹੀ' ਚੜ੍ਹੇਗਾ (ਭਾਵ # 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲੋਗਾ)। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੋ ਤਾਂ (ਮਾਇਕ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਟੇ ਜਾਣਰੇ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕੋ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਰ) ਦਾ ਜਾਪ ਜਪੋ, (ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਮਿਲੇਗਾ ਸੈ 
ਨਕ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਤੁਹਾਡਾ) ਆਵਾਗਵਨ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ' ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਉਗੇ) 
ਨੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਅਰੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ) ਹੇ ਕਰਨਹਾਰ 
ਨ ਪ੍ਰਭੂ । ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਇਸ ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰੇ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੋ ਜੀ ।੩੮। 

ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨ ਮਨ ਦੇ ਜਿਤਿਆਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਉਤੇ ਫਤਿਹ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨ ਸਥਿਰ ਛ 
ਮੇ 


ਜੈ 
ਸੋਸਸਮਸੇਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸਸਸੀਨਮਸੀਨੀਨੀਸਸੈਸਸੈਸੈਨਨੈਸਨੀਸੈਸੈਸੈਮੇ 
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ਅਮਮਨਮਮਨਸਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਮਲਮਸੇਮਨਮਲਸਨਸਸਮ 
ਜੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੮ 705 ਜੀ 
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ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਭ੍ਰਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੯ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ॥ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਤੁਮ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲ ।। ਸੁਖ 
ਨੂੰ ਸੰਧੇ ਬਹੁ ਭੋਗ ਰਸ, ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਰਵਾਲ 11 ੧ ।। ਪਉੜੀ ॥। ਬਬਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਜਾਨਤ, 


ਅਮਮਮਅਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮਮ 


' % ਲੱ 
ਅਮਮਮਮਮੋਮ 


ਫੁਟਕਲ : ਪਉੜੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਪਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ; 'ਆਪ ਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਘ 
ਸੈ 


ਨੂ ਡੋਗ ਰਸ=ਰਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗ। ਰਵਾਲ=ਧੂੜ। ਬ੍ਰਹਮਾ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਬੇਸਨੋ=ਵਿਸਨੂੰ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਪਿ 


ਸੂ ਦੈਸਨਵ ਧਰਮ=ਧਰਮ ਵਾਲੇ। ਬੀਰਾ=ਬੀਰ ਬਹਾਦਰ। ਆਗਹ ਕਉ=ਅਗਲੇ (ਭਾਵ ਦੂਜੇ) ਨੂੰ। ਸੇ 
ਸੇ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੈ ਘ 
ਨੂੰ ਦੀਨਾ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ (ਮੀ) ਬਠਤੀ ਸੁਣੋ ਮੂੰ ਯੂ (ਗਰ ਦੇਤ 
# ਚਰਨਾਂ) ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਖ਼ਸ਼ੋ (ਉਹ ਧੂੜੀ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਸੁਖ ਦੀ ਸੰਪਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਰਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਕੇ 
ਸੂ (ਸਮਾਨ ਹੈ ਜੀ)੧। ਉਪ 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਬਥੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਹ ਹਨ ਲੈ 
ਆ ਜੋ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਰਖਦੇ ਹਨ)। ਵੈਸ਼ਨੋ ਉਹ ਹਨ, (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿਤਰ ੩ 
ਰੰ ਨਮਰਮ ਦੇ (ਧਾਰਲੀ ਹਨ ਬੀਰ-ਬਹਾਦਰ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣਾ ਝੁਰਪਨ (ਭਾਵ ਬੁਰਿਆਈ ਨੰ ਤੀ 
ਆ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਭੈੜਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਆਪਣੀ ਮੈਂ ਮੈਂ ਵਿੱਚ ਘ 

ਆ ਬੱਧ ਪਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਮੂਰਖ ਦੂਜਿਆਂ ਨ ਦ਼ ਦੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਨੂੰ 
ਆਮਮਸਮਮਲਕਮਮਨਮਮਨੇਸਮਨਮਮਮਮਮਮਲਮਲਮਮਮਲਮਸਮਨੇ 
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ਸ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਗਲ ਬਾਤ ਅਤੇ ਸਿਆਣਪ (ਭਾਵ ਚਤੁਰਾਈ) ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਹੇ 
ਸੇ ਪੰਭੁਂ ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੁਸੀਂ) ਜਣਾਉਂਦੇ ਹੋ ਉਹ ਹੀ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੩੯। 
ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਸੰਪਦਾ ਅਤੇ ਭੋਗ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਲੁਪਤ ਹਨ। 
ਯੱਗਾਂ ਦੀ ਵਿਧੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਵੈਸ਼ਨੋ ਦੀ 
ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਧਾਰਮਿਕ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਕਾਇਮ ਰਖੀ ਜਾਏ ਅਤੇ ਸੂਰਮਾ ਉਹ 
ਹੈ ਜੋ ਬੁਰਾਈ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਦੇਵੇ :- 
ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ।। ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ. ਭਾਈ ਮੀਤ । 


ਹੈ 
ਨ 
ਜੰ 
ਸਾ 
ਗੋ 
ਿ 
(ਪ੍ਰ 
ਜੋ 
। 
ਘ& 
ਕਰ 
ਕੋ 


ਮੀਮੀਮਮੀਮੀਮੀਮਮਮਮੰਅਅਮਅਅਮਅਅਅਮ 
ਸਅੀਮਅਮੰਮੀਅੰਮਅੀਅਮਅਮਮਮਅਅਮਅੰਮੰਅੰਮਅੰਮ 


ਦੂ 
੍ 
ਪੈ 
ਰੂ 
ਠ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਹਿੰ ਜਿਹ, ਮਹਾਂ, ਤੇਂਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਘ=ਪਾਪ। ਬ੍ਰਹਮੇਵਾ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਰੇ। ਡਹਕਾਏ=ਛਲੇ। ਦੁਤਰ=ਜਿਸ 
ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ। ਮਾਏ=ਮਾਇਆ। ਤੇਹ=ਉ੍ਹਾਂ ਨੇ। 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਡਰ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਸੇ ਦੇਖਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ਕ ਹੈ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰੋ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ (ਸਦਕਾ) 
ਨ ਜਿਨ੍ਹਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ) ਵਸ ਗਿਆ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿੱਚ) ਨਹੀਂ ਭਰ)।੧। 
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ਜੈ 
ਸੇ 
ਤੀ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਡੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਭਾਈ !) ਆਪਣਾ ਭਰਮ ਲੂੰ 
ਲੂ ਦੁਰ ਕਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸੁਪਨੇ (ਸਮਾਨ ਹੈ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ) ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵੀ ੪ 
ਨੰ ਤੇ (ਸਰੇ ਹੀ) ਡਰਮ ਵਿਚ (ਫਿਰਦੇ ਰਹ ਸਿਧ, ਸਧਨਾ ਕਰਨ ਦਾਲ, ੍ਹਮੇ ਵਰਗ (ਵੀ) ਤਰਮ ਨੂ 
ਤਵੇ ਹੋ ਇਹ ਮਾਇਆ (ਜਿਸ ਨੰ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਅਖ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ (ਨੋਕ) 
ਸਅਨਮਸਨਮਸਮਮਸਸਮਮਮਮਮਸਮੋਨਮਮਸਸਮਮਮਨਕਕਕਸਸਮਨ ਆ 


2 


ਅਮਮਮਅਮਮੋ? 
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੨੩ 


ਨੂੰ ੫ ਛਲੇ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਰਮ, ਡਰ ਤੋ 
% ਮਹ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮ-ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ।੪੦। 
ਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਝੂਠਾ ਹੈ ਪਰ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਨ 
ਦੈ ਵਿੱਚ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਆਦਿ ਸਭ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੇਂ ਘ 
ਹਲ, ਹਾ ਜੋ ਗੁਰਿ ਰਨ ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਤੇ ਤਰਮ ਤਂ ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰ ਉਹਨ 
ਸੈ ਮਹਾਨ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਮਾਇਆ ਡੋਲੈ ਬਹੁ ਬਿਧੀ, ਮਨੁ ਲਪਟਿਓ ਤਿਹ ਸੰਗਿ ॥ ਮਾਰ: 
ਤੇ ਜਿਹ ਤੁਮ ਰਖਹੁ, ਸੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮਹਿ ਰੰਗ ॥੧॥ ਪਉੜੀ ॥ ਮਮਾ, ਮਾਗਨਹਾਰ 


ਅ%੧੧੧ਮ 
ਅੰ 


ਰ੍ 
ਨ 
ਤ 
3 
ਟੂ 
3 
ਹੀ 


ਕਹ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ ਜਉਂ ਮਾਗਹਿ, ਤਉ ਮਾਗਹਿ ਬੀਆ ॥ ਜਾ ਤੇ. ਕੁਸਲ ਨ ਨੂੰ 

ਕਾਹੂ ਥੀਆ ॥ ਮਾਗਨਿ ਮਾਗ ਤ ਏਕਹਿ ਮਾਗ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਾ ਤੇ ਪਰਹਿ ਪਰਾਗ 
॥੪੧.॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਂਗਨ, ਨਾਮਹਿਂ. ਕਹ, ਕਰਹਿੱ. ਮਾਂਗਹਿ, ਕਾਹੂੰ. ਮਾਗਉ', ਮਾਂਗ, ਜਾਂ ਤੇ, ਪਰਹਿ। ਘਰ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਏਕਹਿ । ਫੁਟਕਲ : ਸਤਵੀਂ' ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮਾਗਤ' ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, 'ਮਾਗ ੩ 

ਤ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਲੀ 

ਪਾਠ ਭੇਦ : 'ਸੰਗ' ਤੇ 'ਰੰਗ' ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਸੰਗਿ' ਤੇ 'ਰੰਗਿ' ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ (ਵੇਦਾਂਤੀ ਜੀ) ਘ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਪਟਿਓ=ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਮਹਿ ਰੰਗ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉਂਦਾ ਲੂੰ 

ਹੈ। ਏਕਹਿ ਬਾਰ=ਇਕੋ ਵੇਰ। ਬੀਆ=ਹੋਰ, ਦੂਜਾ। ਕੁਸਲ=ਸੁਖ। ਪਰਹਿ ਪਰਾਗ=ਪਾਰ ਪੈ ਜਾਵੇਂ। ਸਮ 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੈ ਤਾਈ ! ਜੀਵ) ਮਾਇਆ (ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ) ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਕੂ 

ਨ ਭਲਦ ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਦਾ) ਮਨ ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਜੰਬੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਬੂ ਜੀ 

ਲੈ ਟਰਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ (ਮਾਇਆ) ਮੰਗਣ ਤੋਂ (ਰੋਕ) ਰਖਦੇ ਹੋ, ਉਹ (ਮਨੱਖ ਘ 

ਹੀ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉ'ਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਿ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਮੰਮੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਟਣਨ ਹੈ ਕਿ) ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ) ਇਆਣਾ ਲੈ 

ਨੂ (ਬੇ-ਸਮਝ) ਹੈ। ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) & 

ਐ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਇਕੋ ਵੇਰ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਊ ਕਾਹਦੇ ਵਾਸਤੇ (ਘੜੀ ਮੁੜੀ) ਚੀਖ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਲੈ 

ਦੈ ਹੈ ਜਦ ਤੂੰ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੁਝ) ਹੋਰ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੰਗ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਘ 

ਸੈ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ) ਕੋਈ ਮੰਗ ਮੰਗਣੀ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕੋ ਲੀ 

ਨ ਮਸਲਲਲਨਲਨਲਲਲਨਨਲਲਮਮਮਮਮਲਲਮਮਮਮਨਲਮਮਲਲੇ 


ਅਅਮਅਮੰਅਮਮਮੰਮਮਮਮਮੰਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੌਮ 


ਅਮਮ 
ਸੀ ਅੰ 


2! ਸਗਸਸਸੀਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਨ ਸਮੈਮੇਮੇ 
ਪਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੬ 
ਨੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਮੰਗ, ਜਿਸ ਤੇ (ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ) ਹੋ ਜਾਵੇ' ।੪੧॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਕਰਨ ਲਈ ਮਾਇਆ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਥਕੰਡੇ ਵਰਤਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਛਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣੇ ਅਜਾਣ-ਪੁਣੇ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 
ਪੂਰਤੀ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਲਾਹਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 
ਵਿਣੁ ਤੁਧ, ਹੋਰੁ ਜਿ ਮੰਗਣਾ, ਸਿਰਿ ਦੁਖਾ ਕੈ ਦੁਖ ॥ 
ਦੇਹਿ ਨਾਮੁ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਉਤਰੈ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ॥ 
ਗੁਰਿ ਵਣੁ ਤਿਣੁ ਹਰਿਆ ਕੀਤਿਆ, ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਮਨੁਖ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮ 


ਸੈ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਪਰਧਾਨ ਤੇ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਨ ਮੰਤ ॥ ਜਿਹ ਜਾਨਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ 
ਨ ਆਪੁਨਾ,ਨਾਨਕ ਤੇ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥ ਪਉੜੀ ॥ ਮਮਾ, ਜਾਰੂ ਮਰਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ ਭੇਟਤ ਨੂੰ 
ਮੂੰ" ਸੰਗ, ਪਤੀਆਨਾ ॥ ਦੁਖ ਸੁਖ ਉਆ ਕੈ, ਸਮਤ ਬੀਚਾਰਾ॥ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਰਹਤ = 
& ਅਉਤਾਰਾ॥। ਤਾਰੂ ਸੰਗ, ਤਾਹੂ ਨਿਰਲੋਪਾ॥ ਪੂਰਨ, ਘਟ ਘਟ ਪੁਰਖ ਬਿਸੇਖਾ। ਉਆ ਨੰ 
ਨੂੰ ਰਸ ਮਹਿ, ਉਆਗੂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਿਪਤ ਨਰੀ ਤਿਹ ਮਾਇਆ ॥੪੨॥ 
ਪੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਹ! ਪਾਠ ਭੈਦ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਨ' ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਸੰ 


ਸੀਮਅੀਮੀਮਅੀਮਅੀਅਅੰਅਅੰਅਅਅੰਅੰਮ 


ਅੰਮੀਅਅੀਅਮਮਅੰਮਮੰਮਅਮਮ 


'ਮਨਿ' ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਨੂੰ ___ ਪਦ ਅਰਬ : ਮੰਤ=ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸ ਮਰਮ=ਭੇਤ। ਪਤੀਆਨਾ=ਪਤੀਜ ਰਿਆ ਹੈ ਨਿਸਚਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਆ ਕੈ=ਉਸ ਲਈ। ਸਮਤ=ਸਮਾਨ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਅਉਤਾਰਾ=ਉਤਰਨਾ, ਜੰਮਣਾ। 
ਘ ਬਿਸੇਖਾ=ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਉਆਹੂ=ਉਸ ਨੇ ਹੀ। ਤਿਹ=ਉਸ ਨੂ 
ਉਰ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਹੈ, ਓਹ 
ਸੂ ਪਰਧਾਨ (ਪੁਰਖ) ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ (ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ) ਮਨ (ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਲਿਆ ਹੈ)। 
ਮਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਭੂ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਉਸ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ) 1੧ 
ਸੇ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਮਮੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਦੇਵ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ # 
ਬੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਭੇਤ ਪਛਾਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਪਰਸਦਿਆਂ ਹੀ ਪਤੀਜ ਚਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਲਈ ਦੁਖ ੪ 
ਸੀ ਸੁਖ ਦਾ ਬੀਚਾਰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਰਕ ਸੁਰਗ (ਅਤੇ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੇ। ਸੈ 
ਸੂ ਉਸਨੂੰ (ਮਾਲਕ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਅਸੰਗ ਵੀ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਘ 
ਘ 2) ਆਪਣੇ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਦਰਸਨ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਮਾਲਕ ਮਿਲਾਪ ਦੇ) ਰਸ ਨੂੰ 
ਸਨਮਮਮਸਮਸਿਨਮਸਮਸਮਕਮਮਸਸਮਮਸਮਮੀਸਮਮਕਸਮਅਨ 


ਸਅਮੰਮੰਮੀਮੰਮਅਮਅੰਮ 


ਸਅਮਮੰਮੀਅਮੀਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਮਮਮਮਨਲਮਮਨਲਮਮਲਸਮਅਮਲਮਸਲੇਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੯ ਹਮ 


ਦਹ ਗਰਕ ਜ਼ਰ ਜੇਲ ਪਤ ਕੰਤ ਲੇ ਨਰਕ ਜਿਰਜੇ ਭਰਦੇ ਹਜ ਰਸ 
ਆ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਪ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਉਸ ਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ)।੪੨॥ ਸੈ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸਹ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਗੁਰੁ ਦਾ ਮੰਤਰ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ ਤੇ ਪਰਧਾਨ ਸੂ 

ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਅਤੇ ਨਰਕ-ਸੁਰਗ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਇਆ ਕੇ 
ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਲ੍ਿ/ਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ :- ਮੰ 
੧_ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ ਸੰਸਾਰੇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਤਕੀਐ ਨਾਮਿ ਅਧਾਰੇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੮ ਸਕ 

੨_ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਿਪਤੁ ਲੈਪੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਗੈ ਸਦਾ ਰਹੈ ਸਰਣਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੪੪ ਨੂੰ 


ਅਮਮ੧੧੧ਮਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 


ਪਦ_ਅਰਥ : ਬਹੁ ਬਿਧੀਆ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਕਹ ਲਉ=ਕਿਥੋਂ` ਤੱਕ। ਸਿਧੀਆ=ਸਿਧੀ। ਨੂੰ 
ਕਰਿ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਤਨਾਂ ਕਰਕੇ। ਉਆਹੂ=ਉਹ। ਸੰਗਾਰਾ=ਸੰਰ। ਯਾ ਉਬਰਨ=ਇਸ (ਸੰਸਾਰ ਕੇ 
ਦੇ ਤੇ) ਤਰਣ ਦੇ। ਉਆਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ, ਉਬਰ= -ਉਬਰਨਾ, ਤਰਨਾ। ਯਾਹੂ= =ਉਹੋ ਹੀ ਨਰਨਾਬ==ਨੱਾਂ ਦੇ 
ਨੂੰ ਮਾਲਕ। ਜਨਾਈ=ਜਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨ 
ਸੈ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਯਾਰ ਯਾਰ ਮਿਤਰੋ ! ਸਜਣੋ ! (ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ, ਹਰੀ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘ 
ਨੂ ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ` ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਨ ਵਜ ਹਰਨ ਜਿਹੀ ਰਿ ਰੀ ਸਹਿ ਉ 
ਰਾ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਯਯੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛ 
ਦੈ ਛੁਟਕਾਰੇ ਲਈ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ ਨੂੰ 
# ਸਿਧੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਤਰ-ਬਿਲਕੁਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਜੋਜ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਨੰ 


ਸਸਮਮਮਸਸਮਮਮਲੈਲਮਮਨਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮੋਸੋਸਮਸਲਲਲਸੇ 
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ਰਿ 
ਸੈ? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੯ ਲੀ 


ਨੂ (ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਤਨ ਕੇਵਲ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਕਰੂੰ ਚੀ ਸੰਗਤ ਗੇ 
ਘ ਇਸ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰਣ ਦੀ (ਧਾਰਣਾ) ਸਭ ਕੋਈ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ) ਹੈ, (ਪਰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ & 
ਨੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪੇ ਬਿਨਾਂ (ਕਦੇ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਤਰਣ (ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਣ: ਜੋ) ਤਾਣ ਦੇ ਸਮਰਬ ਹਨ। ਹੇ ਮੱਦ ਮਾਲਕ! ਤਰ ਅਗੇ ਬਠਤੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਗੁਣ ਤੋਂ` ਸਖਣਿਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਵੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ (ਕਰਕੇ ਸੂਝ-ਬੂਝ) ਸੰ 
ਘ ਆਪ ਸਿਖਾਈ ਹੈ, ਉਸੇ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ (ਜੋਤਿ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਈ ਹੈ ।੪੩। 


ਨ ਚ] ਰਿ 
ਲੂ ਮਨੁੱਖ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਰੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਕਰਹੁ, ਆਪਨ ਆਪੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਹੋਇ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਨਿਮਾਨਾ ਜਗਿ ਰਹਹੁ, ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥। ਰਾਰਾ, ਰੇਨ ਹੋਤ ਨੂੰ 

ਸੈ ਸਭ ਜਾ ਕੀ । ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਛੁਟੈ ਤੇਰੀ ਬਾਕੀ । ਰਣਿ ਦਰਗਹਿ, ਤਉ ਸੀਝਹਿ ਲੂ 

ਲੀ ਜਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈ ।। ਰਹਤ ਰਹਤ, ਜਿ ਜਾਹਿ & 

ਨੂੰ ਬਿਕਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ, ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਰਾਤੇ ਰੰਗ, ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਤੇ । ਨਾਨਕ, ਉਖ 


ਦੈ ਹਰਿ ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਦਾਤੇ ॥ ੪੪ ॥ ਅੰ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲ 
ਪੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਹੁੰ, ਜਾਂ, ਸੀਝਹਿਂ, ਜਾਹਿਂ। ਲੇ 
ਮੈ ਨੋਟ : 'ਰਹਤ ਰਹਤ ਰਹਿ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰਾ'' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਜੀਵਨ 'ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ' ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਘਰ 
ਸੂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਸੰਗ' ਦੀ ਬਜਾਏ 'ਸੰਗਿ' ਪਦ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । 0 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਰੋਸੁ=ਗੁਰ, ਰੋਸਾ ਭੈੜਾ। ਨਿਮਾਨਾ=ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸੁਭਾਉ ਵਾਲ। ਨਦਰੀ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ) & 

ਨੂੰ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਰੇਨ=ਧੂੜ। ਬਾਕੀ=ਬਕਾਇਆ। ਰਣਿ=ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ। ੰਝਹਿ=ਕਫਲ ਹਵੇਗ। ਰਹਤ ਤੂੰ 


ਸੈ ਰਹਤ=ਰਹਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ, (ਜੀਵਨ) ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ । ਰਹਿ ਜਾਹਿ=ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਛੁਟ ਛ 
ਸੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਪਾਰਾ= ਬੇਅੰਤ। ਮਾਤੇ=ਮਸਤ। ਦਾਤੇ=ਦਾਤਿ। ਪੁ 
ਉਪ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਤਾਈ] ਕਿਲੋ ਨਾਲੀ ਗਜ ਰਾਕਰ ਓਨੀ ਤਲੀ ਅਪ 
ਸਸਸੇਮੈਮਮਮਕਸਮਸੀਸਸਮਨਸਨਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮੈਮਸੀਸਸਮਸੈਮਸੈਮੇ 


ਮਮਮਲਮਮਮਮਨਮਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਨਮਮਮਮਸੋਲਮਮਸਸੈ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੯ 711 
ਸੈ ਆਪ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਮੂਲ) ਵੀਚਾਰੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤ 
ਦੂ ਜਤਾਉ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਰਹੋ, (ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਤੁਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਪਾਰ (ਹੋ 
ਨੂ ਜਾਉਗੇ) ।੧। 
ਲੀ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਰਾਰੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਰੇ (ਮਨੁੱਖ 
ਸੂ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ) ਹੋ, ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡ 
ਸੈ ਦੇ, (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਬਾਕੀ (ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ) ਮੁੱਕ-ਚੁਕ ਜਾਵੇ। (ਸੱਚੀ 
ਮਿ (ਖੇਤਰ) ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲ ਹੋਵੇਂ ਗਾ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ 
ਲ ਲਾਵੇ ਗ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਿਤੇ ਬੇਅੰਤ ਸਬਦ (ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ) ਰਹਿਣੀ 
ਦੈ ਵਿਚਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਕਾਰ, ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ 


ਸੈ ਕਿ) ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ 
ਲ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੪੪। 

ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

# ਰਹਤ ਰਹਤ ਰਹਿ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰਾ ।। ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ. ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਾ ।। 

ਘ ₹੪ ਵੱਖ ਅਰਥ 

ਮਪ ਬਿਕਾਰ (ਰਹਤ ਰਹਤ) ਹਟਤੇ ਹਟਤੇ ਹਟ ਜਾਤੇ ਹੈ' ਵਾ ਜੋ ਰਹਿਤ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਕੀ 
ਸੇ (ਰਹਤ) ਧਾਰਣਾ ਮੈ ਚਲਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕੈ ਬਿਕਾਰ ਹਟ ਜਾਤੇ ਹੈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੋਂ ਕੇ (ਸਬਦਿ) 
ਸੀ ਉਪਦੇਸ ਕਰ (ਅਪਾਰਾ) ਬਯੰਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ ਜਾਨ ਲਈਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਸੇ ਰਹਿਣੀ (ਜੀਵਣ) ਰਹਿਣੀ ਨਾਲ ਬਿਕਾਰ ਰਹਿ (ਮੁਕ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਮ_ਕੋਸ਼ 
ਘ ੩ _ਕਟਦੇ ਕਟਦੇ । (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਲੀ ੪__ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਬੇਅੰਤ ਵਿਕਾਰ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਘ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਰਹਤ ਰਹਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਰਹਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਕਰਨੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ 
ਨੂੰ ਉਲੰਘਣਾ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਰਹਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਬ 'ਰਹਿਣੀ-ਰਹਤ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸਜ ੧. ਰਹਤ ਅਵਰ. ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਤ।। ਮਨਿ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮੁਖਹੁ ਗੰਢ ਲਾਵਤ।।[ਪੰਨਾ ੨੬੯ 
ਉਪ ੨. ਐਸੀ ਰਹਤ ਰਹਉ ਹਰਿ ਪਾਸਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 
ਘ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਰਹਿਤ' ਸਰੂਪ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ 'ਬਿਨਾ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 

੫ ੧ ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ 
ਸੈ ੨. ਰਹਿਤ ਬਿਕਾਰ ਅਲਪ ਮਾਇਆ ਤੇ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਿਖੁ ਤਿਆਗੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ 
4 ੩. __ ਨਵੰਤ ਦੁਆਰੰ ਭੀਤ ਰਹਿਤੰ. ਬਾਇ ਰੂਪ ਅਸਥੰਭਨਹ ॥ ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ 
ਨ ਮਮ ਮਮ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਕੇ ਕੇ ਸਮ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਕਮ ਮੇ ਮੇਲੇ ਮ ਸਮ ਮੇ 


ਸੈ 


ਜਿ 


ਸਜ 
ਜੈ 


ਅਮਮੰਅਮਅੰਮਮਅਮੀਮਮਅਮ 


ਅਮੰ 


ਸੈ 


ਅੰਮ 


ਅਮਮਮਅਮਅਅਅੰਮੀਮਮੀਮਮਮ 


ਮੂ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇਲ ਸੇ ਸੇ ਸਨ ਲੇ ਨਸੇ ਸੇਮ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਸਕ ਸੇ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫੯ ਸੀ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਰਹਿਤ' 'ਹ' ਦੀ ਜੀ ਬਿ 
'ਅਨੁਭ੍ਰਿਣਮਿਕਾ' 'ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯' ਦੇ ਜੋ 'ਰਹਿਤ' ਪਦ ਦਸੇ ਹਨ, ਓਹ 'ਹ' ਮੁਕਤੇ ਸਹਿਤ ਹਨ। 

'ਰਹਿਤ' ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵੀ 'ਬਿਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂ ਦੀ ਹੈ। 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਹਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉ ਹਨ- 

੩.ਵਿ. ਰਹਿਣੀ ਵਾਲਾ, ਆਮਿਲ ਕਹਤ ਮੁਕਤ, ਸੁਨਤ ਮੁਕਤ, ਰਹਤ ਜਨਮ ਰਹਤੇ'' ਘ 
(ਧਨਾਸਰੀ ਪੜਤਾਲ ਮ: ੫) ੪. ਸੰਗਯਾ-ਧਾਰਨਾ, ਰਖਣੀ, ਅਮਲ- ਰਹਤ ਰਹਤ ਰਹਿ ਜਾਹਿ ਲੂ 
ਬੇ ਥਿਕਾਰਾ'' (ਬਾਵਨ) ਰਹਤ ਅਵਰ, ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਤ' (ਸੁਖਮਨੀ) ੫ ਹਾਲਤ ਵਕ ਜਨਿ 
ਨ ਆਤਮ ਕੀ ਰਹਤ' (ਸੁਖਮਨੀ)। ੬_ ਰਿਹਾਇਸ਼, ਇਸਥਿਤੀ 'ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ ਰਹਤ ਕਰੇ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਨੂੰ 
ਸੀ ਸੋਈ ਪਾਏ” (ਗੂਜ ਮ: ੩) ੭ ਕ੍ਰਿਅ ਵਿ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ। ਮਿ 
ਪੰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੈ ਫੁਰੀਦ ਕੋਟ ਸਟੀਕ 'ਰਹਤ ਰਹਤ' ਦਾ ਭਾਵ ਹਟਤੇ ਹਣਤੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਘ 
ਸੈ ਨੰਬਰ ੩ ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ''ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ'' ਵੀ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਦਾ ਦੂਜਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਸੋਢੀ ਸੈ 


ਗੀ 
ਅਮਮਮਅੀਅੀਮੀਅਮ 


ਬੇ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ 'ਹਟਦੇ ਹਟਦੇ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਖ 
ਨੂੰ 'ਸਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ 'ਰਹਤ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਰਹਿਣੀ (ਜੀਵਣ) ਰਹਿਣੀ ਨਾਲ ਬਿਕਾਰ ਰਹਿ (ਮੁਕ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹਨ, ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਹਨ। ਸੀ 
ਮੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੇ 
ਲੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਾ ਵੀਚਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਰੋਸਾ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਝਘੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੂ 
ਸੰ ਰੁੱਸਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਗੁੱਸਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਮਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਸੈ 


ਨੂੰ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੀਆ, ਨਾਨਕ, ਸੂਖਿ ਨਿਵਾਸ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਲਲਾ, # 
ਨੂ ਲਾਵਉ ਅਉਖਧ ਜਾਹੂ ॥। ਦੂਖ ਦਰਦ ਤਿਹ ਮਿਟਹਿ, ਖਿਨਾਹੂ ॥ ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ, 
ਨੂੰ ਜਿਹ ਰਿਦੈ ਹਿਤਾਵੈ ॥ ਤਾਹਿ, ਰੋਗੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ. ਸਭ ਘਟ % 
ਤੀ ਬਿਧਿ ਨ ਬਨਾਈ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਸੰਜਮੁ ਕਰਿ ਦੀਆ।। 
ਨਾਨਕ, ਤਉ ਫਿਰਿ ਦੂਖ ਨ ਥੀਆ । ੪੫ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
_ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ, ਜਾਹੂੰ. ਖਿਨਾਹੂੰ ਜਿਹ ਨਹੀਂ, ਮਿਟਹਿ। 


ਸਮ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਜੇ 
ਜੇ 
ਸੇ 
ਲੀ 
ਸਸਮਮਮਸਮਸਸਮਐਮਸੋਮਮ ਮਮ ਮਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਰਿ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੀ 
ਸੈ 
ਸੈ 
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ਸੇ 
ਉਵ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖੈ=ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ। ਬ਼ਿਆਧਿ=ਬੀਮਾਰੀਆਂ। ਬਾਸ=ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੂਖਿ= ਸੀ 
ਸੈ 
ਸੈ 
4 


ਸੁਖ ਵਿਚ। ਅਉਖਧੁ=ਦਵਾਈ। ਖਿਨਾਨੂ=ਇਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ ਹਿਤਾਵੈ=ਸੁਖਾਵੇ, ਚੰਗੀ ਲਰੀ। ਬਿਧਿ= 
(ਵਰਤਣ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ। ਸੰਜਮੁ=ਪਥ, ਪਰਹੇਜ਼। 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਲਾਲਚ, ਝੂਠ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦਾ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਕ 
ਨੰ ਨਾਨ (ਗਰ ਜੀ ਫੁਰਉਂ ਦੇ ਨ ਕਿ ਜਿਸ) ਗਪ ਨੇ ਟਰ ਦਾ ਨਮ ਪੀ ਅਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਤੂ 
ਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਲਲੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਹ ਪੂ) ਜਸ ਨੰ ਸੀ 
ਲੂ ਨਮ ਰੂਪੀ) ਦਵਾਈ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਦੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਇਕ ਖਿਨ (ਮਾਤਰ ਵਿਚ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਸੀ (ਰੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਜ਼ਨ ਦੇ; ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਸੁਖਾਅ ਜਾਵੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਯੂ 
ਘ ਦਾ) ਰੋਗ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਦਵਾਈ ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ & 
ਸ ਵਿਚ ਹੈ (ਪਰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਵਰਤਣ ਦੀ'ਵਿਧੀਂ ਨਹੀਂ ਬਣ ਆਉਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਲੀ ਜਰੀ ਹੀ ਬਿ ਜੀ ਰਿ ਸਰਦ ਹਜ ਦਲ 
ਸੂ ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ।੪੫॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਵਸਦੇ ਕੇ 
ਘ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਨ 
ਸੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਚੰਬੜਦਾ। 
ਰੀ 
ਸੂ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਵਾਈ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਢੰਗ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, 
ਵਿ ਤਤ ਬਿ ਪੂਰਾ ਸੰਜਮ ਰਖੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋ 
ਸੂ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ' ਪੋਹ ਸਕਦਾ। 


ਸਲੋਕੁ ।। ਵਾਸੁਦੇਵ ਸਰਬਤ੍‌ਰ ਮੈ. ਉਨ ਨ ਕਤਹੂ ਠਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਕੈ 
ਸ ਸੰਗਿ ਹੈ, ਨਾਨਕ, ਕਾਇ ਦੁਰਾਇ ॥ ੧ ।। ਪਉੜੀ ।। ਵਵਾ; ਵੈਰੁ ਨ ਕਰੀਐ ਕਾਜੂ ।। ਘ 
ਨੂ ਖਟ ਘਣ ਅੰਤਰਿ, ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾਹੂ ॥ ਵਾਸੁਦੇਵ, ਜਲ ਬਲ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ॥। ਗੁਰ & 
ਨੰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਵਿਰਲੈ ਹੀ ਗਵਿਆ ।। ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਮਿਟੇ, ਤਿਹ ਮਨ ਤੇ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਗਰਮੁਖਿ ਜੋ ਸੁਨਤੇ ॥ ਵਰਨ ਚਿਹਨ ਸਗਲਹ ਤੇ ਰਹਤਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨੰ 
ਦ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਕਰਤਾ ॥ ੪੬॥ ਲੀ 
ਹਾ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
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ਅਮਮੀਮ 
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ਮੇ 

ਮੈ 

ਮੇ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲਹ 
ਮੈ 

ਮੈ 

ਹਰ 

ਮੈ 

# 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਨਾਇ, ਤਿਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਸਦੇਵ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਆਪਕ। ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ=ਸਭ ਵਿਚ। ਉਨ=ਘਟ, ਕਮੀ। & 
ਠਾਇ=ਬਾਂ। ਕਾਇ=ਕਿਸ ਲਈ। ਦੁਰਾਇ=ਲੁਕਾਉ। ਸਮਾਹੂ=ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗਵਿਆ=ਪਹਿਚਾਨਿਆ। 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਵਿਚ (ਇਕਸਾਰ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਥਾਂ ਤੇ ਘਟ (ਵਧ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਨਾਲ ਹੈ ਨੂੰ 
(ਉਸ ਤੋਂ) ਕੀ ਲੁਕਾਉ ਹੈ?।੧। ੪ 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਵਵੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ੪ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਤੇ ਖੁਸਕੀ ਨੂੰ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਪਰ ਪਿਰ ਚ ਜਿਹੀ ਨ ਕਿ ਵਿਕਦੀ ਸਿ 
ਘ “ਹਿਚਾਨਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਨੂੰ 
ਲੂ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਲੂੰ 
# ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਰਨ ਚਿਹਨ (ਭਾਵ ਵਰਨਾ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਤੋਂ) ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪੬। ਥੇ 
੦ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨ ਰਸ ਬਕ ਿ ਰਚ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਿਰਲੈ ਹੀ ਗਵਿਆ ॥ ਨ 
ਸੈ 


ਅੀਮਅੀਮੀਮੰਮਅਅ੧੧ਮਮਮੰਮਮਅਮੰਮੰਮਮ 


ਸੈ ੩. ਰਮਨ ਕੀਆ, ਪਹੁੰਚ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਗਵਿਆ, ਗਾਇਆ, ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, "ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਗਵਿਆ'। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ ਨੂੰ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ # 
ਸੁਨਤੇ' ਪੰਗਤੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇਗਵਿਆ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ'ਗਾਵਿਆ' ਨੂੰ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪਉੜੀ ਦਾ ਤਤਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਨਣ ਦਾ ਹੈ। ਸੋ. ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੈ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਥੋਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ, ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਵੈਰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਜੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵੋ ੈਰ ਵਲ ਨਹੀਂ ਸਟ ਤੂੰ 


ਨੂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੇ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜੇ ਉਹ ਕੀਰਤਨੀਏ ਤੇ ਸਰੋਤੇ ਬਣੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਪਰਖ- 
ਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਮਨਮਮਮਨਮਮਸੇਸਸਮਸੇਮਸਮਸੇਸੇ 


੨ 
੨ 


% 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 


ਅਮਮਅਮਮਮੀਮੰਮੰਮਮਅੰਮੰਮ 


ਅਨਮਮਮਮਮਮਮਨੇਲੋਲਨਮਮਮਮਲਮਮਮਲਮਮਨਲਮਮਲਮਮਲਸੈਸੇ 
ਨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੦ ਸੈ 


ਦਰੀ ਸਲੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਓ ! ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਝਾਤੀ ਮਾਰੀਏ, ਹਦ 
% ਹੁਣ ਤਕ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਮਿਟਿਆ ਤਾਂ ਅਗੀਂ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਹੋਈਏ। ਸਤਿਗੁਰ ਅਰੀ ਘ 
ਲੂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀਏ ਇਸ ਚੰਦਰੀ ਨੰ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢ ਦੇਣ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਲਈ ਵੈਰ 
ਥੇ ਵਿਰੋਧ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਮੇਟਣ ਲਈ ਤਤਪਰ ਹੋਈਏ, ਇਸ ਨੂੰ ਹੂੰਝ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਈਏ। ਲੂ 
ਿ ਸਲੋਕੁ ॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀਆ, ਸਾਕਤ ਮੁਗਧ ਅਜਾਨ ॥ ੜੜਕਿ ਨੂੰ 
% ਮੁਏ ਜਿਉ ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤ, ਨਾਨਕ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਨ ॥( ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ੜਾੜਾ, ਤਾੜਿ ਨੂੰ 
ੂੰ ਮਿਟੇ ਸੰਗ ਸਾਧੂ ॥। ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤ, ਨਾਮ ਅਰਾਧੂ ॥। ਰੂੜੋ, ਜਿਹ ਬਸਿਓ ਰਿਦ ਤੂ 
# ਮਾਹੀ ॥ ਉਆ ਕੀ ੜਾੜਿ ਮਿਟਤ ਬਿਨਸਾਹੀ । ੜਾੜਿ ਕਰਤ, ਸਿ 


ਨ ਜਹ ਹੀਐ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਿਕਾਰਾ ॥ ੜਾੜਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ੜਾੜਿ ਮਿਟਾਈ ॥। ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ. ਨੂ 
ਨ ਨਾਨਕ ਸਮਝਾਈ ॥ ੪੭ ॥ ਖੁ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨਾ 
ਹੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਹਉ', ਜਿਉਂ', ਨਾਹੀਂ, ਮਾਹਿਂ। ਲੇ 
ਸੇ ਪਦ ਛੇਦ ਭੇਦ : 'ਬਿਨਸਾਹੀ' ਨੂੰ 'ਬਿਨ ਸਾਹੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਸਮ 
ਲੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਹਾਨੀਆ=ਵਿਹਾਉਂਦੀ. ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ੜੜਕਿ=ਰੜਕ ਕੇ । ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤ= ਨੂੰ 
ਸੂ ਤਿਹਾਏ, ਪਿਆਸੇ। ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਨ=ਕਮਾਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ। ੜਾੜਿ=ਰੜਕ, ਚੋਭ। ਲੂ 
# ਰੂੜੋ=ਸੁੰਦਗ ਉਆ ਕੀ=ਉਸ ਦੀ। ਬਿਨਸਾਹੀ=ਿਨਸ (ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਹ ਹੀਐ=ਜਿਸ ਦੇ ਘ 
ਲੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਅਹੰਬੁਧਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ। ਬਿਕਾਰਾ=ਵਿਕਾਰ। ਰੂ 
ਨੂ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਸਾਕਤਾਂ, ਮੂਰਖਾਂ ਤੇ ਅਜਾਣਾਂ ਦੀ (ਉਮਰ), ਮੈ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਸੈ 


ਨੰ ਜਦ ੇ ਲਬ ਕਰੂ ਜੀ ਕਦ ਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ) ਜਮਾਈ ਰੋਈ ਕਿਤ ਅਨਸਰ 


ਸੂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤੜਫੁ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ (ਬਿਨਾਂ) ਤਿਹਾਏ (ਮਨੁੱਖ ਮਰਦੇ ਹਨ) ।੧। ਨ 


ਨ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਤਾੜੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਤੇ ਈਰਖਾ ਦੀ) ਸੰ 
ਸਰਕਟ ਸੰਗ ਜਲ ਮਿਲ ਚੀ ਤੋ ਕਿ ਸੀ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਤਤ (ਸਰ) ਨਾਮ ਕੰ 
6 (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ) ਅਰਾਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁੰਦਰ-ਸੁਆਮੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੈ 
ਸ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰੜਕ (ਤਤਕਾਲ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੈ 
ਆ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ (ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ), (ਉਹੀ) ਸਾਕਤ ਤੇ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਘ 
ਨੂ ਹਾਕ ਦੇਹ ੭ ਨਲ ਵੀ ਚ ਕਿ ਨ ਬੁ ਦਾ ਤੂੰ 
ਸਦ ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ (ਤਤ ਗਿਆਨ ਦੀ) ਕੰ 
ਸੈ 


ਅਮਮਨਸਮਮਨਸੇੋਸਮਮਨੇਸੇਸਮਨੇਮਮਸਮਮਸਮਨਸਮਸਮਲੋਸਲਨੇ 


ਸਮਸਮਸੈਸੈਮੋਮਮੈਸੈਸੇਮੈਮਸੇਸੇਮਸੋਮਸਮਸਸੋਸੈਮੇਮਮੋਸਸਸਮਮਸੋਸਨ 


ਸੇ 716 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੦ ਖ 
ਨੂ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ।੪੭। ਤ 
ਮੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੇ 
ਦੂ ਹੂੜੋ ਜਿਹ ਬਸਿਓ ਰਿਦ ਮਾਹੀ, ਉਆ ਕੀ ੜਾੜਿ ਮਿਟਤ ਬਿਨਸਾਹੀ ॥ ਹਰ 
ਨੂੰ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਸੁ 
ਮਿ ਸੁੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ (ਜੰਮਣ ਤੇ ਬਿਨਸਾਹੀ) ਘ 
ਕਾਜ ਰਿ 00 [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ & 

ਨ੨ ਸਦਰ (ਵਹਿਗੁਰੂ ਨਮ) ਜਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤਤ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਨ 
ਸੈ ਹੈ [ਸੰਪ ਖ਼ 
ਸੈ ੩ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਰੜਕ (ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਠ) ਨੂੰ 
ਲੀ ਮੁਕਦੀ ਮੁਕਦੀ ਮੁੱਕ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਸੈ 
ਘ ੪ __ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ੜਾੜ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ੪ 
ਹੀ ਰਣ: ਮਿਤ ਤੇ 'ਬਨਸਰੀ' ਦੋ ਕਰਿਆਵਾਰੀ ਸਬਦ ਹਨ।'ਖਨਸ' ਧੂ ਤਹ 


ਗੇ 'ਬਿਨਸਾਹੀ' ਸ਼ਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ। 'ਬਿਨਸਾਹੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਿਨਾ ਸਾਹ' ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੇਰੀ ਤੋਂ ਕਰਨੇ ਨੂੰ 


ਹੂ ਨ 
ਸੈ ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਰਜਾ ਮੈ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਡਪੁਣੇ ਦੀ # 
ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੀ ਬੁਝਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਹਰੀ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਤੈ ਵਿਕਾਰ ਹਨ ਉਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਪਿਆਸੇ ਜੀਵ ਵਾਂਗੂ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਦੁੱਖ ਪਾਂਦਾ ਸੈ 
ਨੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨੂ 
ਨ ਕਰਾ ਕੇ ਇਕ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 4 
ਉਪ ਸਲੋਕੁ ।( ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨ ਓਟ ਗਹੁ, ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਤਿਆਗੁ ॥ # 
# ਗੁਰਦੀਖਿਆ ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ । ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਸਾ, ੪ 
ਰੀ ਰੀ ਤਰ ਤਤ 
ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਹਮ ਭੂਲਨਹਾਰੇ ॥ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੁਮ ਸਮਰਥ, ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੇ । ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖੁ, ਦਇਆਲਾ ।। ਨਾਨਕ ਲੂ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈਮ ਸੋਮ ਸੋਸਐਨਐਐਮਮਮਮੈਮੈਸਮਸਸੇਮੇ 


ਮਮ 


ਸਸਮਸਨਮਮਸਸੋਮਸਸੋਮਮਸਮਮੋਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮਮਮਮੇਸੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੦ ਉ 

ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ, ਗੁਪਾਲਾ । ੪੮ ॥ ਲਾ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਅਗਨਤ' ਦਾ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਗਨਤ' ਹੈ। ਮੋ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹੁ=ਪਕਤੜ। ਉਕਤਿ=ਯੁਕਤੀ, ਦਲੀਲ ਬਾਜ਼ੀ। ਗੁਰਦੀਖਿਆ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ। ਨੂੰ 
ਹਾਰੇ=ਹਾਰ ਕੇ। ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ=ਸੋਧਦਿਆਂ ਸੋਧਦਿਆਂ। ਸੋਧਿ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਬਾਲ=ਬਾਲਕ_ ਬੱਚੇ। ਉ 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਤੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਹੂ 
ਟੋਕ ਪਕੜ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਸੂ 
ਕਿ) ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਰੇ) ਭਾਗ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੧। 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਸਸੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸੀਂ) ਹੁਣ ਹਾਰ ਕੇ ਨ 
ਸੈ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨੀ ਪਏ ਹਾਂ! ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਵੇਦ ਵੀ (ਇਹੋ ਹੀ) ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ। (ਅਸਾਂ) ਸੈ 
ਘ ਸੋਧਦਿਆਂ ਸੋਧਦਿਆਂ ਸੋਧ ਕੇ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਦਾ) ਹੈਂ 
ਸੂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਭੁਲਣਹਾਰ ਹਾਂ, (ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ ਸਮਰਥ, ਗਿਣਤੀਆਂ ਨੈ 


% 


ਸੀਮਮੰਮਅਮੀਮਅੰਅਅਅਮਮਅੰਅਮਮਅੰਮਮ 
। 
ਅਮ 


ਅੰ 


ਤੋਂ ਪਰ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਗੋਪਾਲ! (ਸੀ) ਤਰੇ ਹੈ 
ਦੂ ਬਾਲਕ ਹਾਂ, ਹੇ ਦਿਆਲੂ ਜੀ ! ਸ਼ਰਣ ਪਏ ਦੀ (ਲਾਜ) ਰਖੋ ।੪੮। ਹਰ 
ਡੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਰ 
ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਅਣਪਾਂ ਛਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਦੀਖਿਆ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਸੰ 
ਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੇ 
ਮੰ ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਜਾਂ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਇਕੋ ਭਾਵ ਹੈ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਵਿਚ ਜੁਟਣਾ। ਤੱਤ- ਨੂੰ 
ਕੂ ਮਾਨ ਇਹ ਤੀ ਕਿ ਨਮ ਸਿਖਰਨਤੇ ਬਿਨ ਬਕ ਛੁਟਕਾਰ ਲਰੀਂ ਹੋ ਸਕਦਮ ਪੂ ਤੋ.ਓਹ ਲੰ 


ਅਸ 


ਮੇ 

ਸੁ ਸਲੋਕੁ ॥ ਖੁਦੀ ਮਿਟੀ, ਤਬ ਸੁਖ ਭਏ, ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ ॥। ਨਾਨਕ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਿਿਸਟੀ ਆਇਆ, ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਖਾ, ਖਰਾ ਸਰਾਹਉ ਕੂ 
ਖ਼ ਤਾਹੂ ॥ ਜੋ ਖਿਨ ਮਹਿ, ਊਨੇ ਸੁਭਰ ਭਰਾਹੂ ।। ਖਰਾ ਨਿਮਾਨਾ ਹੋਤ ਪਰਾਨੀ ॥ # 
ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਧੈ ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥ ਭਾਵੈ ਖਸਮ ਤ ਉਆ ਸੁਖੁ ਦੇਤਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਮੁ ਨੂੰ 
ਮੂ ਐਸੋ ਆਗਨਤਾ ॥ ਅਸੰਖ ਖੜੇ, ਖਿਨ ਬਖਸਨਹਾਰਾ ॥( ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਨੂੰ 
ਨ ਦਇਆਰਾ ॥ ੪੯ ॥ ਪੁ 
ਸਸਮਮਸਮਮੋਸਮਸੇਮਮਸੋਮਮਮਮਮਮੋਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਸ ਨੇਮ 


ਅਮਨਸਮਲਮਮਮਮਨਸਮਮਲਸਮਸਮਸਮਸਮਨਮਲਮਮਮਸਮਸਸਸੈਸ 


੫ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੦ ਸਾ 
ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਰਾਹਉਂ', ਤਾਹੂੰ । ਸੀ 
ਊ ਪਦ ਅਰਥ: ਖੁਦੀ=ਹਉਂ। ਅਰੋਗ==ਵੇਂ ਨਰਏ। ਦਿਿਸਟੀ ਆਇਆ=ਦਿਸ ਪਿਆ। ਸਰਾਹਉਂ= ਘ 
ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਊਨੇ=ਸਖਣੇ, ਖ਼ਾਲੀ ਸੁਭਰ ਭਰਾਹੂ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨੱਕੋ ਨੌਕ ਭਰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਖਰਾ= ਨੂੰ 

ਸੇ 


# ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਬਾਨੀ=ਨਿਰਲੇਪ। ਆਗਨਤਾ=ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ, ਬੇਅੰਤ। ਖਤੇ=ਗੁਨਾਹ, ਪਾਪ। 
ਉਪ ਘਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ) ਹਉਮੈ ਸਿੱਟ ਗਈ ਤਦ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਹੋ ਗਏ. ਮਨ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਲ ਨਵੇਂ ਨਰਏ ਹੋ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨ) ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਆ. 
ਘ ਕਰਨ ਯੋਗ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਸ ਪਿਆ ।੧। ਸੈ 
ਉਸ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਖਖੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਘ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ (ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਸਖਣਿਆਂ ਨੂੰ ਨੌਕੋ ਨੌਂਕ ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਘ 
ਲੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਮਾਣਾ (ਡਾਵ ਖੁਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜਪਦਾ ਹੈ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬੈਅੰਤ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਲੂ 
ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ (ਲੋੜੀਂ ਦੇ) ਸੁੱਖ ਬਖ਼ਸ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਘ 


ਲੂ ਸਾਹਿਬ (ਜੀਵ ਦੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਗੁਨਾਹ, ਖਿਨ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸਣਵਾਲਾ, ਸਦਾ ਹੀ ਦਿਆਲੂ ਹੈ ।੪੯। ਉਪ 
ਜੇ ਖ਼ੁਦੀ ਨਾਲ ਸਦਾ ਖੇਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਘ 
ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਕਰ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਹਸ ਪ੍ਭੂ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਦਇਆਲੂ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਭੁਲਾਂ ਤੇ ਅਵਗਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਲੂ 
ਘ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਮੁਆਫ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ :- ਸੇ 
੧ ਕੋਟਿ ਖਤੇ, ਖਿਨ ਬਖਸਨਹਾਰ।। ਭਗਤਿ ਭਾਇ, ਸਦਾ ਨਿਸਤਾਰ ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੮ ਹੀ 
ਸੈ ੨. ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਖ, ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ ੩ 
ਮ ਸਲੋਕੁ ॥ ਸਤਿ ਕਰਉ,ਸੁਠਿ ਮਨ ਮੇਰੇ. ਸਰਨਿ ਪਰਰੁ ਹਰਿ ਰਾਇ ।। ਉਕਤਿ ਨੂੰ 


ਸੈ ਮਿਆਨਪ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ, ਨਾਨਕ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥। ਸਸਾ, ਕੂ 
ਨ ਸਿਆਨਪ ਛਾਡੁ ਇਆਨਾ ॥ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮਿ, ਨ ਪ੍ਰਭੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥ ਸਹਸ ਭਾਤਿ & 
# ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੈ, ਏਕ ਨ ਜਾਈ ॥। ਸੋਊ ਸੋਊ ਜਪਿ, ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਊ 
ਊ॥ ਰੇ ਜੀਅ, ਚਲੀ ਤੁਰਾਰੈ ਸਾਥੀ ॥। ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਲਾਵੈ ਜਿਹ ਆਧੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਜੇ 
# ਕਉਂ ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ ੫੦ ॥ 


ਸੈ 
ਨੂੰ ਨੰ 
ਮਸਮਕਮਮਮਮਸਲਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮੋਮਮੇਮਸੇਮਸਸੇ 


ਸਨਮਮਸਸਮਸਸਸਮਸਸਮੇਸੈਸੋਮਮਮਮੀਮਸਮਮਮਮੀਸਮਨਸੈਮਮਮਮਮੇ 


ਸੈ 

4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੦ ੬ 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਉਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਉ, ਭਾਂਤਿ, ਕਰਹਿ । ਉਤ 
ਹਾ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਿਕਮਤਿ=ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ। ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ (ਸੀਨਾ ਜ਼ੋਰੀ) ਨਾਲ। ਪਤੀਆਨਾ=ਪਤੀਜਦਾ। _ ਘ੍‌ 
ਉ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ੂ) ਸੁਣ (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਸਚੀ ਗ਼ਲ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਨੂ 
ਥੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਜਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ ਤੇ # 
ਸੂ ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ ਛਡ (ਦੇ. ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਲੀਨ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ।੧। ਹੇ 
ਸੈ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਸਸੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਸਾਰੀ) ਸਿਆਣਪ ਛਡ ਬੇ 


ਨੂੰ ਟੇ ਇਆਣਾ (ਬਣ ਜਾ ਕਿਉਂਕਿ) ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਤੇ ਰੁਕਮ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ)। (ਹੇ ੪ 
ਸੂ ਤਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਕਿਸਮ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਵਿਚੋਂ (ਇਕ ਚਤੁਰਾਈ ਵੀ) ਤੇਰੇ ਸੈ 
ਸ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਉਹੀ ਉਹੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਪਦਾ # 
ਦੂੰ ਰਹੁ ਹੈ ਜੀਵ ! (ਉਹੀ ਨਾਮ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂ ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਸੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਸਾਧ-ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦੇਵੇ, (ਫਿਰ) ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੫੦। 
ਸਿਆਫਪਾਂ, ਹੁਜਤਾਂ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣਾ ਹੀ 
ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਿਚੋੜ ਕਢਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
੧. ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਲਖ ਹੋਹਿ, ਤ ਇਕ ਨ ਚਲੈ ਨਾਲਿ ॥ 
੨. ਲਾਖ ਹਿਕਮਤੀ ਜਾਨੀਐ ॥ ਆਗੇ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੧ ਹਮ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਣ) ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਕੇ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਤੇ 
ਸੇ 


ਅੀਮੰਮਮਮਮੰਮਮਮੰਅੰਮ 


॥ 
ਸਿ 
ਅੰ 


ਅਮਮਅਮਅਮੀਅਮਮਅਮਅਮਅਮੰਮ 


ਸਘਮਮਮਮਮਲਸਮਸਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸੋਸੇਮੋਸਸਲਸੇ 
720 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੧ ਸੇ 


ਸਾਵਧਾਨ : ਨ ਤਲ ਦਰ 
ਰਹਾਂ 'ਓਰੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਔਰੇ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਓਰੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਰੇ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਪਾਠਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਆ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ ਢੂਠੈ=ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ। ਹੇਰਉ=ਂ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਹਤੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਘ 
ਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਿਤ ਕਰਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ। ਓਰੈ=ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ। ਮੂ 
ਉਮ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਨ ਨੂੰ 
ਘ ਵਿਚ (ਹਰੀ) ਵਸ ਜਾਣ ਨਾਲ (ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਘ 
ਲੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ) ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸਭ ਸਭ) ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ (ਬਾਹਰ ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਲੀ ਨ 
ਮੇ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ )) ੈ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਨੂੰ 
£ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਗੁਰ-ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਦਾ ਸਦੀਵ (ਕਾਲ ਕਾਲ) ਹੁੰਦੇ ਆਏ ਹਨ। ਲੂੰ 
ਘ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਥੇ) ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ” ਹੁੰਦੀ, ਉਥੇ ਘ 
ਨੂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੰਦਾ ਹ)। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਤੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਨੂ 
ਸੈ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਦਿਆਲੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲਵੇ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਲੂ 
ਘ ਕਰਕੇ (ਪਰਭੂ ਉਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੋ ਭਾਈ ' ਪਰਭੂ ਘ 
ਸੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, (ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇਆ, ਉਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ।੫੧। ਨੂੰ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਅਮਮਮਮੀਮੀਮ 


ਸੀ ਸੰਗਿ ਖਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਪਾਹਨ ਨੀਰਿ ਤਰੇ ॥ ੫੨ ॥ 
ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮ 


ਅਮਮਲਸਮਮਨਲਮਮਨਲਲਮਮਸਮਮਲਮਮਸਮਨਮਨਸਮਲਸਲਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਹਿਂ, ਮਾਹਿ, ਮਹਾਂ, ਤਾਂ, ਲੈਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਤਹਿ=ਕਤਈ, ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ। ਗੁਨਹਗਾਰ= ਵਸਿ 


ਅਅਅਮਮਮ 


ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨ ਤਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਬੇਗਾਨਾ=ਬੇਸਮਝ, ਅਗਿਆਨੀ। ਤਤ=ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ। ਮਾਹਿ=ਅੰਦਰ। ਸੰਪੈ=ਸੰਪਦਾ 
ਲੀ ਲੰਪਟ= ਲੋਭੀ। ਲੋਹਿ=ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਪਾਹਨ=ਪਥਰ। ਨੀਰਿ=ਪਾਣੀ ਉਤੇ। 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਛੁਟ ੩ 
ਸੈ ਸਕਦੇ। ਪਲ ਪਲ (ਮਗਰੋਂ) ਭੁਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ) ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਸੈ 
ਲੀ ਰੀ 
ਉਪ ਪਉੜੀ ਅਰਥ : (ਇਹ ਜੀਵ) ਲੂਣਹਰਾਮੀ, ਪਾਪੀ, ਓਪਰਾ ਤੇ ਤੁੱਛ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨ੍ਹੰ 
ਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਜਿੰਦ ਸਰੀਰ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸੁਖ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਤਤ ਰੂਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਸੈ 
ਆ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਇਹ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਭ ੩ 
ਸੂ ਖ਼ਾਤਰ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਦਸਾਂ ਦਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਲੜਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ ਪ੍ਭੂ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨ) ਨਿਮਖ ਭਰ ਵੀ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਉਂਦਾ। ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਮੋਹ ਇਹ ਸੰਪਤੀ ਆਪਣੇ ਘ 
ਲੂ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਲੋਡੀ, ਚੋਰ (ਅਤੇ) ਵਡੇ ਨਿੰਦਕ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੀ ਉਮਰ) ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਫਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! (ਜੇ) ਤੈਨੂੰ ਲੂੰ 


ਅੀਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮ੧ਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅੰ 


# ਚੰਗਾ ਲਰੇ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਖਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਖੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੈ ਤੈਨੂ) ਚੰਗਾ ਲਰੀ ਤਾਂ ਨੂ 
ਸੂ ਪੱਥਰ (ਜੋ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਡੁਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ) ਪਾਣੀ ਉਤੇ ਤਰਨ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ।੫੨। ਲੇ 
ਤੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲੀ 
ਨ ਤਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ, ਖੋਟੇ ਸੰਗਿ ਖਰੇ ॥ ਪੀ 
ਸ਼ ਵੇਖੋ ਵਖ ਅਰਥ : ਸੈ 
ਲੂ੧. (ਰੇਪ੍ਭੂ ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ) ਖੋਟੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਖਰੇ (ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਸੰਗ ਵਿਚ (ਮੇਲ ਕੇ ਲੂ 
ਸੈ ਆ ਲੀ ਲ 
ਸੈ ੨ ਜੇਕਰ ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ, ਕੀ ਉਰ ਬਦ 
ਸੇ [ਸੰਸ ਜ 
ਸਰ ਹੈ ਪਰਭੂ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਖਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਖੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ ਲੈ (ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਹਨ ਨੂੰ 
ਉਪ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ। [ਸੰਪਰਦਾਈ ਪੋਥੀ ਲੈ 
ਕੋ੪8 ਹੇ ਪਭ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਥੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਖਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਖ ਨੂੰ 
ਉ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। [ਦਰਪਣ 
ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੧ ਸੰ 
ਪਿ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਖ਼ੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਬੰ 
ਘ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕੀਤੀ ਹੈ- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ & 
ਲੂ ਖੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਖਰਿਆਂ ਨਾਲ ਜਲਾ ਕੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੇਂ। ਇਹ ਗੱਲ ਪੱਕੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਪਿਤਾ ਹੈ ਉਅ 


ਚ 

ਕਹ 

1 
ਰਹ 
ਕੋ 
ਪੋ 
ਰੂ 
ਨ 
ਡ 
& 


ਅਸੀ ਖੜੇ ਬਹੁਤੁ ਕਮਾਵਦੇ. ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਬਖਸਿ ਲੋਹੁ, ਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਲੇਖੈ ਵਾਰ ਨ ਆਵਈ, ਤੂੰ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥ 


ਸਿ 

ਲ 

ਡੀ 

0 
ਅਕਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੰਗਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਸੀ :- ਸੈ 
ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਛੀਨਾ, ਗੁਰੂ ਕਾ ਸੀਨਾ । ਪਖ 

ਸੈ 


ਕੰ ਕੂ 
5 ੬ 
ਪੈ 
ਕੋ ੭ 
ਹੂੰ 
ਕੰ ਨੰ 
ਰੈ 
ਤਤ 


ਡ' 
1 
ਜੰ 
ਸੈ 
ਕੈਟ! 
ਲੈ 
ਪਕ 
1 


ਸੰ ਉਡ ਦਲ ਮੰ 
ਕੰ 
੍ਿ 
ਉ 
ਉਸ 
ਬੂ 
ਰੁ 
ਹੱ 
ਹਰ 
ਫ਼ 


ਸੈ ਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਆਇ ਮਿਲੋ ਭਗਵੰਤ ॥ ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਰਹਿ ਆਪਿ, ਆਰੀ ਪਾਛੈ # 
ਨੂੰ ਆਪਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਊ ਸਰਾਹੀਐ, ਜਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਬਿਆਪਿ ।। ਪੜ ॥ ਪਿ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਖੇਲਤ=ਖੇਡਦਿਆਂ। ਹਸਤ=ਹਸਦਿਆਂ। ਖੇਦ=ਦੁਖ। ਖਿਮਾ ਗਹੀ=ਧੀਰਜ ਲੂੰ 
ਨੰ ਕੀਤੀ ਸਿ=ਝਕਠਾਕੀਤ। ਖਰੀ ਕਖ=ਬਟਤ ਕਿਰਪ।ਬ=ਜੀ ਨਬਰੀ=ਸਿਹ 
ਨੂੰ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਜਿ=(ਜਿਹੜਾ ਪਰਭੂ) ਉਪ 
4 ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਖਾਂਦਿਆਂ-ਪੀਦਿਆਂ, ਕੈ 
ਨੂੰ ਹਸਦਿਆਂ (ਅਸੀਂ ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ (ਹੁਣ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਸਾਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ & 
ਸੂ ਕਢ ਲਵੋ (ਸਾਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ ।੧। ਉਪ 
ਸਅਮਮਮਮਸੇਮਸੇਸੈਸੇ ਸੈਮ ਸੈ ਸੇ ਸਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈਮ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਨੇ 


ਅਮਮਮਮਮਲਲਮਮਮਮਮਮਨਸਮਮਮਲੋਸਮਨਲਮਮਲਮਮਲਸਮਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੧ ਮੀ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ : ਜੇ! ਅਜ) ਅਲਗ ਜਨਮ ਫੇਰ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਉਡ) ਕਡੇ ਤੂੰ 
# ਆਏ ਹਾਂ (ਪਰ, ਪਰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਾਡੇ ਸਾਰ) ਦੁਖ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ (ਤੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਘ 
ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ ਬਚਨ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਗਏ ਸਨ। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨ ਨੇ) ਦੂ 
ਲੀ ਹੀਰਜ ਗਹਿਕਕਰ ਲਈ ਹੈ: ਸਜ ਪੀ ਤੂ ਕਾਂ ਕਰ ਬਹ ਨਮ ਅਸਿ ਖਾਧ 
ਦੈ ਹ। (ਹੇ ਭਾਈ )) ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਬਹੁਤ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਸਾਂ ਅਸਾਂ) ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਤੇ ਟਿਕਾਉ (ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ)। ਤੂ 
ਨੂੰ (ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ) ਪੂੰਜੀ ਪੂੰਜੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਿਰੇ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਨਫ਼ਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਨਿਜ ) ਘਰ ਵਿਚ ਲੂ 
ਘ ਆ ਰਲ ਹਾਂ, ਪੜਵੰਤ ਬਣ ਗਏ ਹਾ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਦਿਲਾਸਾ (ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ ਸਹਾਰਾ) ਦਿਤਾ ਕ 
ਨੂੰ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਨੂੰ ਪਰਭੂ ਜੀ ਆ ਮਿਲੋ ਹਨ। (ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਨੰ 
ਦੂੰ ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤੋ) ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਿ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 
ਲੂ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜ਼ਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੫੩। 


ਅਜ 


ਅਮਮੀਮਮਮੀਮ 
ਅਮਮਮਮੰਮਮਮ 


ਨੂੰ ਜਮ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਪਾ ਕਰੋ ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮਰ ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਲਵੋ ਜੀ ਉਖ 


ਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਭ ਦਾ ਸਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਲਿਸਚਾ ਆ ਜਾਂਦਹ ਕਿ ਪਰਭੂ ਕਰਣ-ਕਾਰਠ ਸਮਰਥ ਘ 
ਨੰ3 ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ ਉਪ 


ਨ ਸਲੋਕੁ ॥ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਗਤੀ, ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਦਇਆਲ ॥ ਏਕ ਅਖਰੁ ਨੂ 


# ਹਰਿ ਮਨਿ ਬਸਤ, ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ ॥ ੧ । ਪਉੜੀ ।। ਅਖਰ ਮਹਿ. ਤ੍ਰਿਭਵਨ # 
ਨੂ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ ॥ ਅਖਰ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਅਖਰ, ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਰਤਿ ਪੁਰਾਨਾ ॥ ਤੈ 
ਜੈ ਅਖਰ, ਨਾਦ ਕਥਨ ਵਖ੍ਹਾਨਾ ।॥ ਅਖਰ, ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੈ ਭਰਮਾ ॥ ਅਖਰ, ਕਰਮ ਨੂੰ 


# ਕਿਰਤਿ ਸੁਚ ਧਰਮਾ ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਅਖਰ ਹੈ ਜੇਤਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੂ 


ਸੰ 
ਤੇ 
[ £ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ, ਭਰਮਾਂ, ਧਰਮਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਤਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਤ੍ਰਿਭਵਨ=ਤਿੰਨ ਭਵਣ, ਧਰਤ, ਅਕਾਸ਼ ਤੇ ਪਾਤਾਲ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਪ੍‌ 
ਸ ਸੰਸਾਰ)। ਧਾਰੇ=ਬਣਾਏ ਹਨ। ਨਾਦ=ਸ਼ਬਦ, ਸੰਗੀਤ। ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ=ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ। ਜੇਤਾ= ਜਿਤਨਾ। 


ਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਸੇਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਨਨਨਮਮਲਸੋਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅਗਮਮਅਮਮੀਮਅਮਮੰਮੰਮ 
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ਸੇ ਸੈ 
ਪੰ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ) ਸੈ 


ਬਣਾ ਕੇ ਬੇਦ (ਲਿਖੇ ਗਏ ਤੇ) ਵੀਚਾਰੇ ਗਏ। ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣ ਵੀ ਅਖਰਾਂ (ਵਿਚ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸ ਹਨ)। ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਗੀਤ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ) ਵਿਵਰਣ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਵਖਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ, ਸੈ 
# ਜੁਗਤੀ ਡਰ ਤੇ ਭਰਮ (ਵੀ) ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। ਕਰਮਾਂ, ਕਿਰਤਾਂ, ਸੁਚਮਤਾਈਆਂ ਤੇ ਧਰਮ _ਵੀ ੩ 
ਨੂੰ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। ਜਿਤਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ (ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਸਭ) ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਦਮਾਨ) ਹੈ। ਨਾਨਕ ਨੂੰ 


ਸੇ 
ਹੂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੂ 
ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਅਪ ਜੀ ਦੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸ਼ਰਣੀ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਖਰ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ 
ਸ਼ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੱਖਰਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ # 
ੂੰ ਕਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਅੱਖਰ ਨਾਸਮਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਲੀ ਸਲੋਕੁ ॥ ਹਥਿ ਕਲੰਮ ਅੰਗਮ, ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਾਵਤੀ ॥ ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੰਗਿ, ਅਨੂਪ ਰੂਪਾਵਤੀ । ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ, ਮੁਖਹੁ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥ ਮੋਹੀ # 
# ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ, ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥ ੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥। ਹੈ ਅਚੁਤ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, # 
ਨੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਘ ਨਾਸ ॥ ਹੇ ਪੂਰਨ ਹੇ ਸਰਬ ਮੈ, ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਹੇ ਸੰਗੀ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ, ਹੇ ਨਿਰਗੁਣ, ਸਭ ਟੇਕ ॥ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ, ਹੇ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ, ਜਾ ਕੈ ਸਦਾ ਨੂ 
ਮ ਬਿਬੈਕ ॥ ਹੈ ਅਪਰੰਪਰ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਹਿ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ ਹੈ ਸੰਤਹ ਕੈ ਸਦਾ ਕੇ 
# ਸੰਗਿ, ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰ ॥ ਹੈ ਠਾਕੁਰ ਹਉ ਦਾਸਰੋ, ਮੈ ਨਿਰਗੁਨ, ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ੩ 
# ।' ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਦਾਨੁ, ਰਾਖਉਂ ਹੀਐ ਪਰੋਇ ।। ੫੫ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੁਖਹੁ. ਹਹਿਂ, ਸੰਤਹ, ਨਿਧਾਰਾਂ. ਹਉ', ਰਾਖਉ'। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮੈ, 'ਰਾਖਉ' ਨੂੰ 'ਰਾਖੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 
ਰਿ 


ਅਮਮਮੰਮੀਮਮਮੰਅਮਅਮਅੰਅੰਮ 
ਅਮਮੰਮਮਅਮਅੰਮੰਮੰਅਮ 


ਸੋਮਮਸਮਮਮਸਮਸਸੇਮੋਮਸਸਮਮਸਮਮਮਸਮਸਮਸਮਸਮਮਮਸਸਮਮਸੈਸੇ 
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ਅਸ 


ਸੈ 
ਹੂ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਥਿ ਕਲੰਮ=ਹਥ ਵਿਚ ਕਲਮ ਹੈ। ਅਰਮਿ=ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ !)। ਜੈ 
ਘ ਲਿਖਾਵਤੀ=ਲਿਖਦੀ ਹੈ। ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ=ਖੁੱਭਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਨੂਪ ਰੂਪਾਵਤੀ=ਅਨੂਪਮ ਰੂਪ ਘ 
ਸੈ ਟਾਲਾ। ਮੁਖਹੁ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਅਘਨਾਸ=ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਗੁਣਤਾਸ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੈ। ਪੂ. 
# ਬਿਥੇਕ=ਗਿਆਨ। ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਨਿਧਾਰਾ=ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ। ਦਾਸਰੋ=ਦਾਸ। ਰਾਖਉ= 
ਦੈ (ਮੇ) ਰੌਖਾ। ਹੀਐ ਪਰੋਇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕ। = 
ਲੇ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਹੇ ਅਪੁੱਚ ਪਰਭੂ ! ਰੋ) ਹੱਥ ਵਿਚ (ਹਕਮ ਰੂਪੀ) ਕਲਮ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਹਕਮ ਰੂਪੀ ਲੋਖ) ਲਿਖ ਰਹੀ ਹੈ ਹੇ ਅਨੂਪਮ ਰੂਪ ਵਾਲੇ (ਪਰਮੇਸਰ ! ਨੂ 
ਘ ਤੁਸੀਂ) ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਰਚ-ਮਿਚ ਰਹੇ ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਹਾਡੀ ਘ 
ਸੈ ਟਡਿਆਈ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਮੋਹੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਗਈ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਰੇ) ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ।੧। ਮੇ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਘ ਹੈ (ਸਭ ਦੇ) ਸੰਗੀ ! ਹੇ ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ! ਹੇ (ਤਿੰਨਾਂ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ! ਹੇ ਸਭ ਦੀ ਟੇਕ (ਓਟ) !, 
ਨ ਹੈ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜਾਣਨਹਾਰੇ ! ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ! ਜਿਸ ਦੇ (ਪਾਸ) ਸਦਾ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਦਾ (ਵਰਤਾਰਾ 
ਸੂ ਹੈ), ਹੇ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ! ਹੇ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਹਰਨ ਵਾਲੇ ! (ੂੰ ਹੁਣ ਵੀ) ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਅਗੋਂ ਵੀ) ਹੋਵੇਂਗਾ। ਹੇ ਨ 
ਘ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ !, ਹੇ ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ! ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! ਮੈਂ (ਤੇਰਾ ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ) ਘ 


ਲੂ ਦਾਸ ਹਾਂ ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦੀ (ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੂੰ 
ਲਾ ਮਨੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਵਿਨ (ਤੀਜੀ ਜਉ (ਕਮ ਅ ਪਲ ਹਿਰ ਦਿਚ ਧਰ ਕ ਚੰਥੀਪਿ ਉਖ 
ਮੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੇ 
ਨ ੍ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਕਲਮ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨੋਟ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ ਬਿਆਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ :- ਸੈ 
ਲੀ ੧. ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਤੁਮਾਰੀ, ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਤੂ ਕਦ ਕਾ ॥। ਉਪ 
ਜੈ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਮਿਲੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਿਮਕਾ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੧੭ ਸਜ 
ਲੀ ੨. ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਰੀਝਾਵੈ ਤੋਹੀ॥ ਤੇਰੋ ਰੂਪ ਸਗਲ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੭ ਨੂੰ 
ਸੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਮੰਗਣਾ ਇਉ' ਹੈ:- ਸਮ 
ਉਹ ਹੈ ਠਾਕੁਰ ਹਉ ਦਾਸਰੋ, ਮੈ ਨਿਰਗੁਨ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਇਕ 
ਉਪ ਨਾਨਕ ਦੀਜੈ ਨਾਮਦਾਨੁ, ਰਾਖਉ ਹੀਐ ਪਰੋਇ ॥ ਪੁ 
ਸਸਸੇਮਸੋਸਮਸਸਮੇਸਸੋਸਸਮਸਸਮਸਸੈਸੈਮਮਮਮਮਸਸਸੈਸੈਮੈਸੈਸੇਸੇ 
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ਇਹ ਪਉੜੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਜਾਂ 'ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਆਂ ਨੂੰ 
ਘ ਹਥਾਂ ਤੋਂ ਕਥਾ ਸਮਾਪਤੀ ਸਮੇ' ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੧ 
ਨ ਸਲੋਕੁ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸੁਰਾ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਸਖਾ ਅਗਿਆਨ ਭੰਜਨੁ, ਗੁਰਦੇਵ ਬੰਧਿਪ ਸਹੋਦਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਦਾਤਾ ਨੂੰ 
ਨੰ ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਪਦੇਸ, ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਨਿਰੋਧਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਂਤਿ ਸਤਿ ਬੁਧਿ ਮੂਰਤਿ, 
ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ, ਗੁਰਗਿਆਨ ੩ 
ਨੂੰ ਮਜਨੁ ਅਪਰੰਪਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਕਰਤਾ ਸਭਿ ਪਾਪ ਹਰਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਰਾ ॥ ਗੁਰਦੇਵ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ, ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਹਰਿ ਜਪਿ ਉਧਰਾ ॥ ਨੂੰ 


ਅਮਸੋਮ 


ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਮੁ ਪਰਮੇਸਰ, ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਮਸਕਰਾ ॥ ੧ ॥ ਨੂੰ 

ਨੂ ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪੜਣਾ ॥ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸ਼ ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : ਅਠਵੀਂ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਕਈ ਸਜਣ 'ਮੇਲਿ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, 
ਸੰ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਉਪਰ ਦਿਤਾ ਬਿਸਰਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖੋ ਜੀ। 


ਗ੧ਮਮੰਮੀੰਮਅਮੀਅਮੰਮੰਮ 


ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਖਾ=ਸਿੱਤਰ। ਅਗਿਆਨ ਭੰਜਨੁ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਭੰਨਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਘਰ. 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲ)। ਮੰਤੁ ਠਿਰੋਧਰ=ਉਹ ਮੰਤਰ ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਸਰ ਨਾ ਕਬੂਲਦਾ ਹੋਵੇ। # 
ਘ ਸਤਿ=ਸਚਿਆਈ। ਬੁਧਿ=ਬੁੱਧੀ। ਮੂਰਤਿ=ਸਰੂਪ। ਪਾਰਸ=ਉਹ ਪਥਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਛੋਹ ਕੇ ਲੋਹਾ ਵੀ & 
ਮ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਸ=ਪਰਸਦਾ ਹੈ। ਪਰਾ=ਪਾਰ ਹੋ _ ਜਾਂਦਾ _ਹੈ। ਮਜਨੂ=ਇਸ਼ਨਾਨ। 
ਬੇ ਅਪਰੰਪਰਾ=ਪਰੇ ਤੋ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਹਰਤਾ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਉਧਰਾ=ਉਧਰ (ਬਚ, ਤਰ) ਜਾਈਦਾ ਖ਼ 
ਘ ਹੈ! ਮੁੜ=ਮੂਰਖ। ਨਮਸਕਰਾ= ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਨ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ : ਦਹੀ ਰਿ ਤੀ ਗੀ ਰੀ 
ਨੂੰ ਮੇਰ) ਮਾਲਕ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ (ਮੇਰਾ) ਮਿਤਰ, ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ੩ 
ਨੂ ਗੁਰਦੇਵ (ਹੀ ਮਰਾ) ਸਕਾ ਸਬੰਧੀ ਹ। ਗੁਰਦੇਵ (ਮਰਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸਦਾ ਹੈ ਨੰ 
ਅ (ਅਤੇ) ਗੁਰਦੇਵ ਹੀ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਸ਼ਾਂਤ, (ਨਿਰੋਲ) ਸਚਿਆਈ (ਅਤੇ) ਬੁੱਧੀ ਦਾ # 
ਨ ਹੈ. ਗੁਰਦੇਵ ਪਰਸ ਹੈ (3 ਪਰਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੰਜਰ ਸੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਰ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ 
ਸੈ ਗੁਰਦੇਵ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰੁ (ਸੋਮਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ( ਦਾ) ਲੂ 

ਘ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਨ ਲਿਸਟ ਦ) ਕਰਲਹਾਰ ਹੈ (ਮਤੇ ਸਭ) ਪਪਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਜੈ 
ਨ ਆ ਆ 


ਅਮੀਮਮਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੨ ਆਸ 
ਲੂ ਗੁਰਦੇਵ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ (ਹੋਂਦ) ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੂ 
ਘ ਜੁੱਰਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ ਮੰਤਰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਉਧਾਰ ਹੋ ੪ 
ਸੇ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ, ਉ 
ਘ ਪਾਪੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਏ। ਗੁਰਦੇਵ ਸਤਿਗੁਰੂ, (ਮਾਨੋ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਕੇ 
ਦੈ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਤਾਈਂ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ।੧। ਉਪ 
ਨ ਨੋਟ : ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਵਾਰਤਕ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਨਾਲੋਂ ਵਾਧੂ ਹੈ- ਸੰ 
ਘ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ :- ''ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪੜਣਾ'' ੭ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀਆਂ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਕ ਨੂੰ 
ਸ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਤੇ ਦੂਜੀ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ। ਲੇ 


ਅ% 


ਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਵਰਣ ਮਾਲਾ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਕਿਤਨੀ ਦੁਖ- & 


ਸੈ 
# ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟੀ ਲਿਖੀ'' ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- ਸੇ 
ਪਿ ੧ ਟਟੈ ਟੰਚ ਕਰਹੁ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਘੜੀ ਕਿ ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਉਠਿ ਚਲਣਾ।। ਪਿ ੪੩੩ ਨ 
ਉਪ ੨. ਟਟਾ ਬਿਕਟ ਘਾਟ ਘਟ ਮਾਰੀ । [ਪੰਨਾ ੩੪੨ ਸੰ 


ਸੈ ਸੋ. ਉਪਰੋਕਤ ਅਖਰ ਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਕਾ, ਖਖਾ, ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ 'ਟ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ੩ 
ਸੂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਇਹੁ ਸਲੋਕੁ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪੜਣਾ' ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਕ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਸੂ 
ਘ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਰਜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਕੇ 
ਦੂ ਇਥੇ ਇਹ ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਲਿਖਾਰੀ ਲਈ 'ਸੁਧ ਕੀਚੈ' ਵਾਂਗ ਸੂਚਨਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਇਹ ਨੂੰ 
ਲੂ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਗਿ ਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ, ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਲੂ 
ਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਆਰੰਭ ਤੇ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਸਮੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕੇ 
ਸੈ ਇਹ ਕੋਈ ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅੱਤਰ-ਆਤਮੇ ਦੀ ਪਿਆਰ-ਭਰੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ। ਸ਼ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਦੇ ਨੂੰ ਸੈ ਸੋ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ 


ਅਮਮਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


੪ ੧ << 
(੫9: 
- ` 


੫> ੩ 
ਬੋਲਾ ਰੋਲਾ 


ਅੰਮੀਮਅਮੀਮਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮੀਮਮੰਮੰਮੰਮੰ 


27) 


29) 


੯੨ 
ਸੀ 
ਦਾ 


ਐਅੀਮੰਮਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਪੁਸਤਕ-ਸੁ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ 
ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 2) ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤਨੇਮ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 4) ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ 
ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਦਰਸ਼ਨ 6) ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣ 
ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ? 8) _ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦਰਪਣ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਰਦਾਸਿ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ 10) ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? 
ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਸਟੀਕ 12) ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 
ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 14) ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 
ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) _16) ਅਨੰਦ ਪਰਮਾਰਥ 
(ਇਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਫੈ (ਸਟੀਕ) 18) ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 
ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ 20) ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ 
ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਤੇ ਗਾਥਾ ਸਟੀਕ 22) ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ 
ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ 24) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ 
(ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ. (ਸਟੀਕ) 
ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ __ 26) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਸਟੀਕ 
ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 28) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਿਲਾਸਫੀ 
(ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 
ਸ਼੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ 30) ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਫਿਲਾਸਫ਼ੀ 
(ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) 
ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) _ 32) ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੩੦) 


ਭਾਂਡਾ ਹਛਾ ਸੋਇ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ ॥ 

ਭਾਂਡਾ ਅਤਿ ਮਲੀਣੁ ਧੋਤਾ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇਸੀ ॥ 

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹੋਇ ਸੋਝੀ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ਏਤੁ ਦੁਆਰੈ ਧੋਇ ਹਛਾ ਹੋਇਸੀ ॥ 

ਮੈਲੇ ਹਛੇ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਸੀ ॥ 

ਮਤੁ ਕੋ ਜਾਣੈ ਜਾਇ ਅਗੈ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਤੇਹਾ ਹੋਇਸੀ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਸੀ ॥ 

ਚਲਿਆ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਵਾਜਾ ਵਾਇਸੀ ॥ 

ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ 

ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਨਿਹਾਲ ਸਭਿ ਕੁਲ ਤਾਰਸੀ ॥੧॥੪॥੬॥ 
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ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਸਗਲਾ ਰਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੨ 


2 ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਨ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਕੇਵਲ ਸਿੱਖਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀ ਮਾਨਵਤਾ ਲਈ 

ਜੀਵਨ ਵਿਰਸਾ ਹੈ। ਸਚ ਪੁੱਛੋ ਤਾਂ ਅਜੇ ਵੀ ਬਹੁ ਗਿਣਤੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੰਭਾਲ 
ਤੋਂ ਪਛੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। 
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6 ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ਣ। 


4 ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਕੋਟਾਨ-ਕੋਟਿ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖੁਸ਼ਿਸ਼ 
ਸਦਕਾ ਚਉਥੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਰਹੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਦੀ ਸੋਧ ਸੁਧਾਈ ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ ਨੇਪਰੇ ੫ 
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ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ ਬੇਟੇ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ ਵਲੋਂ ਮਿਲਿਆ ਸਹਯੋਗ 
ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਤੇ ਬਲ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ 
ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਕਾਰਜ ਜੀਵਨ ਭਰ ਨਿਰਵਿਘਨਤਾ ਸਹਿਤ ਚਲਦਾ ਰਹੇ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਵਨ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਹੈ:- 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਪਾਇਆ 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ 
ਸਿਮਰੈ ਸਦਾ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੧ 
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ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 

ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਪਰ ਗਾਵਣੀ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 

ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 

ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 

ਥਿਤੱ4 (ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ) 

ਵਾਰ 

ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 

ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 


(ਥਿਤ'?) ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤ'1 ਸਾਤ ਵਾਰ 
(ਵਾਰ-੭) ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ 
(ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ) 
ਦੇਵਾ ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ 
(ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ) 
ਮੇਰੀ ਸੰਗਤਿ ਪੋਚ ਸੋਚ 


ਨ ਤਤਕਰਾ 

ਹ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ 
| ਸੁਖ ਬਸੋ ਮਸਕੀਨੀਆ_. ੧੩੫ | ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ. ੩੦੨ 

[ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨ ਤੇ, ਮੁਖੁ ਭਵੈ ੧੪੩ ਗੁਰ ਪਹਿ ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਆ ਮੋਲੀਆ ੩੧੧ 
] | ਸੰਤ ਕੈ ਦੋਖਿ, ਨ ਤ੍ਰਿਸਟੈ ਕੋਇ ੧੪੪_| ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ ੩੧੧ 
[[ ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ... | ੧੬੪ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰਿਆ ੩੧੫ 
][| ਸਤਿ ਨਿਰਤਿ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ੧੬੫ | ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤੁ ਹਹੁ ੩੧੫ 
1 ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ੧੭੯ | ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੇ ਸਾਹ ਹੈ ੩੨੦ 
][ ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ੧੮੦ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਪਰਤੈ ॥ ੩੨੪ 
][[ ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ੧੮੭ | ਨਾਰਾਇਣਿ ਲਾਇਆ ਨਾਨੂੰਗੜਾ ੩੩੧ 
][[ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪਨ ਆਸਨ ੨੦੦ |__..ਹੁਇ ਮਰਸਨਿ ਬੁਟੁ ੩੩੩ 
][ ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਪੂਰੇ ਕੇ... ੨੧੮ | ਨਿਤ ਮਾਇਆ ਨੋ ਫਿਰੈ ਜਜਮਾਲਿਆ ੩੩੭ 
][ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਸ... ੨੩੭ | ....ਓਹੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਾਵਈਐ ੩੪੦ 
[[ ...ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸੇਖ ੨੪੨ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਜੋਗੁ ੩੪੩ 
][ ਨਾਨਕ ਊਨ ਨ ਦੇਖੀਐ. ੨੫੧ | ਚਬੈ ਤਤਾ ਲੋਹਸਾਰੁ ਵਿਚਿ ਸੰਘੈ ਪਲਤੇ | ੩੪੩ 
। (ਗਉੜੀ ਵਾਰ ਮ:੪) ਸਭੇ ਧਿਰਾ ਨਿਖੁਟੀਅਸੁ_... ੩੪੩ 
(ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ. ੨੬੦ | ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਰਾਹੁਣਾ ਮੇਰੈ ਘਰਿ ੩੪੯ 
][ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ... ੨੬੩੪ | ਨਾਨਕ -ਲਧਾ ਤਿਨਿ ਸੁਆਉ ੩੫੪ 
| ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨ ਰਹੈ .. ੨੭੧ ਜਿਸ ਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ੩੬੦ 
[[ ਓਹੁ ਗਲ ਫਰੋਸੀ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੀ_.. ੨੭੪ | ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰੁ ਜੋ ਜਾਚੰਦੀ ਹੇਕੜੋ ੩੬੮ 
][ ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ _.. ੨੭੪ | ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਨਿਰਬਾਣੁ ਸਚਾ ਗਾਵਹੀ ੩੭੧ 
ਹੂ ੨੭੫ | ਜਿਸੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਲੋੜੀਅਹਿ ੩੭੩ 
੨੭੬ । ਸੁਧ ਕੀਚੇ... ੩੮੦ 

੨੭੯ | ਚਾਰਿ ਚਰਨ ਕਹਹਿ ਬਹੁ ਆਗਰ ੩੯੮ 

੨੭੯ | ਕਰਮ ਕਰਤ ਬਧੇ ਅਹੰਮੇਵ ੪੦੦ 

੨੮੩ | ਜਸ ਜੰਤੀ ਮਹਿ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾ ੪੦੪ 

੨੮੩ | ਕਬੀਰ ਨਿਰਗੁਣ ਨਾਮ ਨ ਰੋਸੁ ੪੦੬ 

੨੮੭ । ਜੋ ਜਨ ਪਰਮਿਤਿ ਪਰਮਨੁ ਜਾਨਾ ੪੦੮ 

੨੯੦ | ਉਪਜੈ ਨਿਪਜੈ ਨਿਪਜਿ ਸਮਾਈ ੪੧੦ 

੨੯੩ | ਤਉ ਕੀਜੈ ਜਉ ਆਪਨ ਜੀਜੈ ੪੧੨ 

੨੯੭ | ਡਗ ਮਗ ਛਾਡਿ ਹੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ੪੧੨ 

੨੯੭ । ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ ੪੧੩ 


ਬਿਪਲ ਬਸਤੁ ਕੇਤੇ ਹੈ ਪਹਿਰੇ_.. 


ਤਤਕਰਾ 
ਪੰਕਤੀ 

॥ ਜਬ ਹਮ ਰਾਮੁ ਗਰਭ ਹੋਇ ਆਏ ਕਹਾ ਭਇਆ ਨਰ ਦੇਵਾ ਧੋਖੇ 

॥ ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਿਓ ਕਬੀਰ ਅਬਿਗਤ ਸਮਝੁ ਇਆਨਾ 
ਉ ਕਹੁ ਗੁਰਗਜਿ ਸਿਵ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਨੈ ...ਜਿਉਂ ਫੂਲ ਜਈ ਹੈ ਨਾਰਿ 

॥ ਹਾਥਿ ਤ ਡੋਰ, ਮੁਖ ਖਾਇਓ ਤੰਬੋਰ ਨਿੰਦਾ ਹਮਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ 
][ ਉਲਟੀ ਗੰਗਾ ਜਮੁਨ ਮਿਲਾਵਉ ਚੇਤਿ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ 
ਉ ਫ਼ਾਮ ਭਗਤਿ ਬੈਠੇ ਘਰਿ ਆਇਆਂ ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ ਭਏ_... 
ਭੂ ਜਾਂ ਕੈ ਹਰਿ ਸਾ ਠਾਕਰੁ ਭਾਈ ਏ ਅਖਰ ਖਿਰ ਜਾਹਿਗੇ__.. 

[ ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ ਭਰੋਸਾ ਤੋਰਾ ਖਸਮਹਿ ਜਾਣਿ ਖਿਮਾ ਕਰਿ ਰਹੈ 
] ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ ਕੈਸੇ ਬਧੇ ਸਨੇਹੁ ਰਹੈ ਬਿਹੰਗਮ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ 
[ਨਿਕਟਿ ਨੀਰ, ਪਸੁ ਪੀਵਸਿ ਨ ਝਾਗਿ ਣਾਣਾ ਰਣਿ ਰੂਤਉ ਨਰ ਨੇਹੀ ਕਰੈ 

ਬੁਡ ਭੁਜ ਰੂਪ ਜੀਵੈ ਜਗ ਮਝਿਆ ਅਬ ਜਗ ਜਾਨਿ ਜਉ ਮਨਾ ਰਹੈ 
ਸਗਲ ਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ ਸਕਿਆ ਨ ਅਖਰ ਏਕੁ ਪਛਾਨ 
ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਖਿ ਪੰਡਿਤ ਹੋਇ ਸੁ ਅਨਭੈ ਰਹੈ 

ਜੋ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਸੁ ਹੋਹਿ ਨ ਆਨਾ ਅਮਲ ਨ ਮਲਨ, ਛਾਹ ਨਹੀ ਧੂਪ 
ਤਹ ਪਾਵਸ ਸਿੰਧ ਧੂਪ ਨਹੀ ਛਹੀਆ ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਖੰਡ ਸੁ ਰਹੀ ਜਾਇ 
ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ ਜੋਤਿ ਦੀਵਟੀ ਘਟਿ ਮਹਿ ਜੋਇ 
ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ_... ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਹਿ ਦੂਜੀ ਆਨ 
ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ ਮੈ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ਦੇਵਾ ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ 

ਕਰਮ ਭਾਗ ਸੰਤਨ ਸੰਗਾਨੋ_.. ਰਾਮ ਗੁਸਈਆ ਜੀਅ ਕੇ ਜੀਵਨਾ 
ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ ਤਹ ਰਚੀ ਪੀਵਤ ਚਰਣ ਨ ਛ਼ਾਡਉ ਸਰੀਰ_.. 
ਉਡਹੁ ਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ, ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ 
.... ਮਾਝ ਬਨਾ ਰਸਿ ਗਾਉਂ' ਰੇ ਊਹਾਂ ਗਨੀ ਵਸਹਿ ਮਾਮੂਰ 


ਚ 


[| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਹਨ, ਆਤਮਕ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇ 'ਗ੍ਰੰਥ' ਗੁਰੂ ਹਨ। ] 
[[ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਖੋਜਦਾ ਹੈ ਖੋਜ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 'ਗ੍ਰੰ' ਕੀ ਹੈ? ਭਾਵਾਂ, [ 
[ ਵਿਚਾਰਾਂ, ਸੁਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਦਾ ਗੁੰਦਿਆ (ਗ੍ਰੰਥਨ) ਹੋਇਆ ਸਰੂਪ! ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ? ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਭੂ 
ਭੂ ਇਲਾਹੀ ਹਨ, ਅਗਮ ਅਗਾਧ ਪਰਮ ਸਤਾ ਨੂੰ ਲਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਭਾਵ ਸੁਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਭੂ 
][ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 'ਗ੍ਰੰਥ' ਗੁਰੂ ਹੈ, ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ. ਸ਼ਬਦ ਗਿਆਨ ਹੈ. ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਭੂ 
|| ਵਾਲੀ ਜੋਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 'ਸੁਬਦੀ ਅਰਥ' ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਵੇ, 
[| ਉਹ ਸਭੋ ਸਰੂਪ ਵੀ ਹਨ. ਉਸ ਤੋਂ ਵਧ ਕੇ ਅਜੇਹੀ ਤਰਲ ਰੂਪ ਵਸਤੂ ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਧਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਅਨੁਭਵ [| 
][[ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਅਨੁਭਵ ਰਾਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਧੁਨੀ ਦੇ ਸੂਖਮ ਸਰੂਪ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ]ੂ| 
ਹ[ ਕਥਨਾ ਔਖਾ ਹੈ. ਉਹ ਧਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਜਾਣੀ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ: [॥ 
ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ, ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ 

ਿੰਨਾ ੮੭੯ ] 
] ਇਸ ਅਕੱਥ ਕਹਾਣੀ ਦੇ ਜਾਨਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ-'ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ. ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਆਖੈ ਭੂ 
|| ਆਇ। ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕ ਸੂਖਮ ਭਾਵੀ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬਹੁ ] 
][ ਬਿਧੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਵਾਕ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਭਾਖਾ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਭਾਖਾ 'ਏਕ ਮੂਰਤਿ ਅਨੇਕ ਦਰਸੁਨ' ਦੇ ] 
[[ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦੀ ਹੇ। ਅਜੋਹੀ ਰੂਹਾਨੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਾਂ ਦੀ ਚਿਤਰਾਵਲੀ ਦੇ ਮਹਾਂ ਮਹਿਮਾਂ ਸਰੂਪ ਹਨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ | 
][ ਸਾਹਿਬ ਜੀ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਚਿਤਰ ਰੂਪ ਅਗੰਮੀ ਦੇਸ ਦੇ ਝਲਕਾਰੇ ਦੇ ਕੇ ਅਨੰਦਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ] 
|[ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਉ ਸਮੋਏ ਹਨ। ਜੋ ਸੁਬਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ [[ 
][ ਬਣੇ ਉਹ ਅਮਰ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਖੁਲ੍ਹ ਦਿਲੀ ਨਾਲ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਨਵਾਂ ਜਨਮ ਦੇਣ ਦੀ ਰਸਾਇਣਕ [ 
][[ ਛੋਹ ਵਰਤੀ। ਬਾਲ ਪੰਘੂੜਿਆਂ ਜਿਹੀ ਅਣਸੋਧੀਆਂ ਦਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਰਿੜਦੀਆਂ ਖਿੜਦੀਆਂ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਖੇਡਦੇ [[ 
[| ਮਲ੍ਹਦੇ ਸ਼ਬਦ ਅਗਮ ਨਿਗਮ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ ਗਰਭਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਢ ਹੋ ਗਏ। ਪੁਰਾਣੇ ਪਏ ਘਸਮੈਲੇ ਸੁਬਦ 
।[[ ਨਵੀਨ ਬਣ ਗਏ। ਨੂਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚਮਕ ਉਠੇ। ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਇਕ ਨਵੀਂ ਗੁਰਮੁਖੀ ਸ਼ੈਲੀ ਸੁਭਾਵਕ ਕਾਵਯ [੬ 
|| ਵਿਚ ਰਸ ਗੁੱਧੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਸਤੂ ਹੋ ਨਿਬੜੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਸਤੀ ਤੇ ] 
][[ ਵਡਿਆਈ ਨਾ ਜਾਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਮਹਾਨ ਸੁਕਤੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਜਾਨਣ ਦਾ ਢੰਡੋਰਾ ਦੇਣ ਲਈ ਦੇਸ਼ ਭੂ 
][ ਦਿਸ਼ਾਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਧਾਰੇ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਸਮੇਂ ਇਲਾਕਾਈ ਸੁਬਦ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਭ 
][ ਸਿਖ ਦੇਸੁ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰੂ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਪੁਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਖ ਆਸ਼ਾ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਦੀ | 


(੬੩੨੧੨ ੨<=< ਅਰਦਾਸ 


|| ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਗੱਲ ਸਮਝਣੀ ਤੇ ਸਮਝਾਉਣੀ, ਪਰ ਭਾਸ਼ਾਈ ਰੰਗਤ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਸੁਭਾਵਕ ਸੀ। ਇਉਂ 


ਅਨਿਕ ਭਾਂਤੀ ਸ਼ਬਦ ਭੰਡਾਰ ਸਿੱਖ-ਸਾਹਿਤ ਦਾ ਅੰਗ ਬੰਣਿਆ। ਇਕ ਹੋਰ ਸਬੱਬ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਗੁਰੂ 
ਸ਼ਬਦ-ਭੰਡਾਰ ਦੀ ਨਿਧੀ ਬਣਨ ਦਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 


ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਜਾਇਬ ਘਰ ਭਾਸ਼ਾਈ ਬੋਲੀਆਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਦੱਸਿਆ। 
ਭਾਸ਼ਾਈ ਖੂਬੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਟਰੰਪ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਕਹੀਆਂ ਜਾਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਈਆਂ। ਟਰੰਪ 


1 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਆਏ। ਵਰਤੇ ਗਏ ਸਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਭਾਵਾਤਮਿਕ, ਪਰਪੱਕ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਅਰਥ ਭਰ ! 
ਦਿੱਤੇ ਗਏ। ਇਸ ਲਈ ਭਾਸ਼ਾਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਵਾਚਿਆ ਤਾਂ । 


| ਜਰਮਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ। ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਲਈ ਉਚੇਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਗਾਇਆ ਸੀ। ਰਿ 


] [ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸੀ ਨਾ ਪਿਛੋਕੜ ਤੇ ਭਾਵਾਂ ਦਾ ਜਾਣੂੰ। ਭਾਸ਼ਾਈ ਪਿੰਡੇ ਦੀ ਸੂਝ ਨੇ ਉਸ ਦੇ || 
] | ਅਧਿਐਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵੀ ਕੀਤਾ। ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਗਿਆਨੀ, ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੁਬਦ ਲੀਲਾ ਦੇਖ ਕੇ ਹੁਣ ਵੀ ! 


[ ਕੋਈ ਘੱਟ ਮੁਗਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ 


[| ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਪ੍ਾਕ੍ਰਿਤ, ਅਪਕਰੰਸ. ਹਿੰਦੀ (ਖੜੀ ਬੋਲੀ) ਸਿੱਧੀ, ਰੇਖਤਾ, ਅਰਧ ਫ਼ਾਰਸੀ ਪਸ਼ਤੋ. | 
][ ਗੁਜਰਾਤੀ, ਅਵਧੀ ਡਿੰਗਲ, ਪਿੰਗਲ (ਰਾਜਸਥਾਨੀ) ਆਦਿਕ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ] 


][ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅਕਿਤ ਅਰਥਾਂ, ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ 
ਹਉ ਵਰਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਜੋੜਾਂ ਨੂੰ ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਟੀਸੀਆਂ ਤਕ ਜਾਣੇ ਬਿਨਾ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਤੇ ਅਰਥ ਸਮਝ ਨਹੀਂ । 


][ ਆਉਂਦੇ। ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਲਈ, ਸਬਦੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ] 
| ਇਹ ਵਿਸੇਸ਼ ਲੋੜ ਰਹੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ | 


][ ਅਰਥ ਭਾਵ ਸਮਝਾਏ। ਉਸ ਪ੍ਰਥਾ ਨੂੰ ਸੰਪਰਦਾਇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਸਮਿਆਂ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ ਸੰਥਿਆ 


] ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਦਸਦੇ ਰਹੇ, ਨਿਜੀ ਲੋੜਾਂ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ][ 
| ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਅਰਥ ਬੋਧ ਨੋਟ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪ੍ਰਾਯ ਅਤੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ] 
[[ ਹੋਈ। ਸਾਖੀ ਸਾਹਿਤ ਅਰਥ-ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਗਲ ਵੀ ਚਲਦੀ ਰਹੀ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ][ 
ਹਉ ਟੀਕੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਲਗੇ। ਬਹੁਤੇ ਟੀਕੇ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲਿਖੇ ਗਏ। ਸ੍ਰਾਮੀ ਅਨੰਦ ਘਣ ਨੇ ਕੁਝ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ] 
][ ਟੀਕੇ ਕੀਤੇ। ਉਸ ਦੀ ਊਣਤਾਈ ਦੇਖ ਕੇ ਮਹਾਂ ਕਵੀ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵਿਦਵਤਾ ਭਰਿਆ ਜਪੁਜੀ ਦਾ । 


| ਟੀਕਾ (ਗਰਬ ਗੰਜਨੀ) ਲਿਖਿਆ। ਨਿਤ ਸਵੇਰੇ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਸਰਲ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ 

][ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਦੇ ਟੀਕੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੇ ਗਏ। ਭਗਤ ਬਾਣੀ 

| ਦੇ ਟੀਕੇ, ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ, ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ (ਪੰਡਿਤ) ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਨੇ ਕੀਤੇ। ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ 
[ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਟੀਕਾ ਲਿਖਿਆ, ਜੋ ਸ਼ਾਇਦ ਸਾਰੇ ਟੀਕੇ ਲਈ ਆਰੰਭਕ ਉਦਮ ਸੀ। 


ਪੰਡਿਤ ਦਲ ਸਿੰਘ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ, ਫਿਰ ਸੰਪੂਰਨ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦਾ ਟੀਕਾ ਲਿਖਿਆ। ਇਸ ਸਮੇਂ ] 
ਹੁ ਦੇ ਟਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰ, ਵ-ਅਰਥ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਇੱਤ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਟੀਕਾਕਰਂ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ | 


| ਪ੍ਲਟਉਣ ਦੇ ਦਸ ਹੁੰ ਹਲ ਕਈ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ ਟੀਕੇ ਰਨ ਦੀ ਲੜ ਜਪਦ ਹੈ ਫਰੀਦ ਕਟੀ | 
ਟੀਕੇ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲ ਕੁਝ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕਥਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸੰਪੂਰਨ ਟੀਕਾ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਮਿਲਵੇ ਯਤਨ ਨਾਲ ਰਿਆਨੀ | 
1 ਬਦਨ ਸਿੰਘ ਸੇਖਵਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਨਾਲ ਫਰੀਦਕੋਟ ਰਿਆਸਤ ਵਲੋਂ ਤਿਆਰ ਕਰਾਇਆ ਤੇ | 
][ ਛਪਾਇਆ ਚਿਆ। ਇਸ ਟੀਕੇ ਦੇ ਭਾਸ਼ਾ ਕੁਝ ਸਧੂਕੜੀ. ਪੰਡਤਾਈ ਵਾਲੀ. ਭਾਰੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਰਲ ਭਾਵੀ ] 
][ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਅਤਿ ਇਉ 
ਅਸ਼ਬਾਰ ਰਾਹੀਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਭਾਸਾ ਉਤੇ ਆਲੋਚਨਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮੁਕੱਦਮਾ ਵੀ ਬੰ 
੬ 0044 ਇਉ 
][ ਆਏ। ਸਾਰੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਦੀ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਵਿਦਵਾਨ ਮੰਡਲੀ ਦੇ ਮਿਲਵੇਂ ਯਤਨ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਸੁਧਾਈ ] 
]| ਅਰਥ ਬੋਧ ਦੀ ਬੁਨਿਆਦੀ ਸੂਝ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਪਰੰਪਰਾ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਈ। ਇਸ ਟੀਕੇ ਪਿਛੇ ! 
੍ ਵਕ ਗਿਆਨ 
ਪਿਛੋਂ ਜੋ ਟੀਕੇ ਲਿਖੇ ਗਏ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਦਾ ਉਚ ਸਥਾਨ ਹੈ, ਸਿ ਵਿ 
ਗਈ ਹੈ, ਲਗ ਮੜਿਜੀ ਨਿਰਨਵਲੀ-ਅਤੇ ਸਹਿਤ ਚਮਤਕਾਰ ਕੀ.ਪਰਾਏਂ ਹਨ, ਜਰ ਭਾਗ, ਬਰ 1 
ਅਤੇ ਕਠਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦਰਸਾਏ ਗਏ ਹਨ। ਹੋ 
ਅਰ ਆਨ 
][ ਟੀਕੇ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਹੈ. ਹੁਣ ਤਕ ਹੋਏ ਟੀਕਿਆਂ ਦੀ ਲੜੀ ਦਾ ਇਸਨੂੰ ਅੰਤਲਾ ਟੀਕਾ ] 
][ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕੁਦਰਤੀ ਹੈ ਇਹ ਟੀਕਾ ਹੋਰਨਾਂ ਟੀਕਿਆਂ, ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੀ ਘੋਖ ਪੜਤਾਲ ਤੋਂ ਬਾਅਦ [ 
| ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਵਧੇਰੇ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਵਧ ਨੁਕਤਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਖ਼ਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। __ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਲਿਖਣਾ, ਵਿਆਖਿਆ, ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਜਾਂ ਲਿਖਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਕਰਨੀ (ਮੇਰੀ ਸਮਝ 
]| ਅਨੁਸਾਰ) ਸਭ ਤੋਂ ਔਖੀ ਘਾਲਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਰਬਾਂਗੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਤੇ 
][[ ਸਰਬ ਪੱਖੀ ਚਿਆਨ ਹੋਵੇ, ਤਦ ਹੀ ਕੋਈ ਇਸ ਦਿਵਯ ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਬਦਾਂ ਦੇ 
][[ ਅਰਥ ਜਾਨਣੇ ਗੁਰੂ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਮਾਤਰ ਹਨ, ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਖੇ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਸ [ 
[ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨਾ, ਉਹ ਸਰਲ ਜਿਹੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਹੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਾਵ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਰੂਹ ਤੱਕ 
][| _ਪੁਜਣਾ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਮਨੋਰਥ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਏ। ਟੀਕਾਕਾਰ ਦਾ ਕੰਮ ਉਦੋਂ ਹੋਰ ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ | 
॥[[ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤ, ਭਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਸੂਖਮ ਤੰਦਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਲਈ ਬਰੀਕ ਬੀਨੀ ਨਾਲ ਪਿਛੋਕੜ ਤੇ ਵਿਕਾਸ ਨੂੰ ਦੇਖੇ 
॥[ ਜਾਣੇ ਤੇ ਜਾਨਣ ਲਈ ਉਭਰੇ 'ਭਾਵ ਅਰਥ' ਅਤੇ ਟੀਕੇ ਲਈ ਵਰਤੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟਾਉ ਤੋਂ ਅਰਥ ਦੇ 
][ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵਾਂ ਮੇਲ ਖਾਏ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਮੁੱਚੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਪੰਡਤਾਈ [ 
ਹ ਜਾਂ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਅਧਿਆਤਮਕ ਰਸ ਦੀ ਚੱਸ ਤੇ ਰੰਗਤ ਹੋਵੇ, ਪਰੰਪਰਾ ਦੀ ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ ਚਲੀ | 
][[ _ ਆਉਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਨਾਲੋਂ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਭਾਵਾਂ ਦਾ ਭ 
ਹੀ ਗਿਆਨ ਸਹਿਜ ਗਿਆਨ ਝਰ ਝਰ਼ ਪੈਂਦਾ ਹੋਵੇ ਗਿਆਨ ਯੋਗ, ਬਕ /ਜਜ ਕਣੀ ਹਜ ਇਕ ਨ ਰਹ 


(੨੩੩੨੪ ਹ 


|| ਧਿਆਨ ਯੋਗ ਹੋਣ, ਫਿਰ ਕਿਤੇ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆਏ ਰਸਮਈ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਗੁਥਲੀ ਵਿਚ [| 
| ਪ੍ਰਭਾਲੇ ਤਤਾਂ ਨੂੰ ਟਟੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਕ, ਸਦਾਚਾਰਕ ਅਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਜੀਵਨ-ਨੀਤੀ ਦਾ ਪੂ 
| ਕਿਹੜਾ ਪਹਿਲੂ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ? ਤੇ ਕਿਹੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਗਿਆਨ ਗੰ 
| ਦੀ ਸਰਬਪੱਖੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਭਾਂਡੇ ਵਾਂਗ ਭਰਿਆ ਛਲਕਦਾ ਹੋਵੇ? ॥ 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਆਤਮਕ ਜਰਿਆਸਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਨ, ਇਹ ਧੰਨ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂ 
| ਨਿਸ਼ਟਾ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ. ਏਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੇੜੀ ਗੁਰੂ ਆਸਰੇ ਠੇਲ ਦਿੱਤੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਏਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ] 
| ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ। ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੋਰ ਵੀ ਔਖਾ ਰੱਖਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੈ 'ਨਿਰਣਈ'। ਨਿਰਣੈ ਕਰਕੇ ਦਸਣ ਭੂ 
| ਦਾ ਜਿਸ ਹੱਦ ਤੱਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੁੰ ਇਸ ਪਖੋਂ ਸਫਲਤਾ ਮਿਲੀ ਹੈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਟੀਕਾ ਪੜ੍ਰਨ ਤੋਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਦਿਸ ਪ੍ਰ 
[| ਪਵੇਗੀ, ਵਰਨਣਯੋਗ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰਨਾਂ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਚਣ ਪਿਛੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ | 
॥ ਭਾਂਤ-ਸੁਭਾਂਤੇ ਅਰਥ ਦੇ ਕੇ ਨਿਰਣਈ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਠੀਕ ਅਰਥ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਕੂ 
|| ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਠੀਕ ਜਾਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਉਤੇ ਉਂਗਲੀ ਧਰ ਦੇਣੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਹੂ 
][ ਇਹ ਘਾਟ ਸਪੌਸੁਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਦਿਸੀ, ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਫਿਰ ਖੁਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਦਸੇ [ 
। ਰਾਹ ਉਤੇ ਚਲਕੇ ਉਹ ਅਰਥਬੋਧ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪੱਖੋਂ ਇਹ ਟੀਕਾ ਭ 
[| ਇਕ ਬੁਨਿਆਦੀ ਲੋੜ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।ਇਸ ਟੀਕੇ ਨੇ ਜਿਥੇ ਨਿਰਣੈ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਖ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤੇ ਹਨ, ] 
| ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਬਿਸਰਾਮ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਯਥਾਰਥ ਸੇਧ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਟੀਕਾ ਹੈ। ਪਾਠਕ ਭੂ 
[॥ ਹੁਣ ਤੱਕ ਹੋਏ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਅਰਥ ਜਾਨਣ ਦਾ ਲਾਭ ਭੂ 
[[ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੱਖੋਂ ਦੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਟੀਕਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ [| 
[[ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਹੈ। 
[॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸ਼ੁਬਦ ਕੋਸ਼ ਹਨ, ਵਿਚਾਰ ਭੰਡਾਰ ਹਨ। 
ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ।। ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਨਿਹਾਲ।। ਹੈ 
[ਿੰਨਾ ੩੭੬ [| 
ਰਿ ਸਭ ਤੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸੰਪਰਦਾਇ, ਗੁਰੂ ਆਸੇ ਦੀ ਸਮੀਪਤਾ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਸਵੈ [ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ, ਸਭ ਤੋਂ ਢੁਕਵੀ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਅਰਥ 
| ਬੋਧ ਗੁਰੂ ਵਾਕਾਂ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਵਿਚ ਸਮਝਿਆ ਵਿਚਾਰਿਆ ਜਾਵੇ! ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਿਖਣ ਸੈਲੀ ਭੀ ਆਪਣਾ ਭ 
| ਮਹੱਤਵ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਅਰਥ ਬੋਧ ਦੀ ਸਹੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪਖੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖਣ ੍ 
| ਸੈਲੀ ਅਪੂਰਵ ਹੈ, ਚਮਤਕਾਰੀ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਸਮੇਂ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਬਾਣੀ ਲਿਖਾਉਣ ਰ੍ 
| ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਲਿਖਾਰੀ ਨੇ ਏਡੇ ਵਡੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਭਾਂਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਨਿਭਾਇਆ, ਉਹ ] 
| ਆਪਣੀ ਮਿਸਾਲ ਆਪ ਹੈ। ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਦੀ [ 
| ਪਛਾਣ ਹੋਰ ਰ੍ਰਿਸੇ ਤਰਹਾਂ ਵੀ ਸਮਝੀ ਤੇ ਸਮਝਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਿਖਣ ਸ਼ੈਲੀ, ਸਬਦ ] 


ਗਿਲ ਅਰਦਾਸ -- ----੧੫ ਵਰ 


[| ਲੱਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਗੁਝੇ ਭੇਦ, ਜਦੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਲੱਭੇ, ਮਾਨੋ ਸਭ ਤੋਂ ਪੁਰਾਣੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸੰਪਰਦਾਈ [| 


][[ ਅਤੇ ਚਤਮਕਾਰੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਲੱਭ ਪਈ। 


][ ਕਰਨ ਲਈ ਜਿਥੇ ਮੂਲ ਪਾਠ ਬਦਲੇ ਹਨ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਇੰਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਪੁਰਾਤਨ 
[[ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ ਲੱਭਤ ਨੇ ਇਹ ਮਸਲਾ 'ਮਨਮਤੀ' ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤਾ। ਵਿਦਵਾਨ ਮੰਡਲੀ ਨੇ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਹੈ 


][ ਮੇਲ ਤੋਂ ਪਾਠਾਂਤਰ ਲੱਭ ਲਏ ਹਨ। 

ਭੂ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਬੜੇ ਲਾਭ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
[ ਸਰੂਪ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਸਮੇਤ ਛਾਪਣ ਤੋਂ ਝਿਜਕ ਪਈ. ਫਿਰ ਰੋਕ ਲਰਮ ਲਗਨ ਵਾਲੇ 
ਭੂ 

|[ 'ਲਗਮਾਤਰੀ' ਸੁੱਧੀਆਂ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਲਡੀਆਂ। ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਰਹੱਸ ਜਾਨਣ ਦੀ ਜੁਗਤ ਨਾਲ ਹੋਈ 
] ਜਾਂਚ ਨੇ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਖੁਲ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਠੱਲ ਪਾਈ। ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦਮਈ 
][ ਸੰਤੁਲਨ, ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਰੈਂਖਣ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਜਾਗੀ। ਏਸ ਪਖੋਂ ਇਸ ਟੀਕੇ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਾਣਕਾਰੀ 
[[ ਅਤ ਜਿਨ ਤੂ ਅਧਿਐਨ ਦੀ ਸਣ ਤੇ ਮੁੜ ਖੁੜ ਚੜਕੇ ਚਮਕਾਇਆ ਤੇ ਤਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ 


[ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੁਝਕ ਰੂੜੀਵਾਦੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਮਨ-ਮਿਥੇ ਸਿਧਾਂਤ ਕਲਪ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਤੇ ਦਿਤਾ [[ 
। ਜ਼ੋਰ ਗੁਰਮਤ ਨੂੰ ਮਨਮਤੀ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਪਰੰਪਰਾ ਦੀਆਂ ਤੰਦਾਂ ਕਾਇਮ ਹੂ 


[[ ਰਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਉਥਾਨਕਾਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਉਕਾ ਹੀ ਰੱਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਲੋੜੀਂਦੇ ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ 
। | ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ' 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਸੰਜਮੀ ਰੀਤ ਪਾਈ ਸੀ। 


ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਾਂਗ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਲਿਖੇ, ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
। ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਦਾ ਔਖਾ ਅਤੇ ਵੱਡਾ ਕੰਮ ਆਰੰ ਲਿਆ। ਕੰਮ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਭਰਿਆ, ਬਿਖੜੀ ਘਾਲਣਾ | 
[| ਵਾਲਾ ਹੈ , ਪਰ ਹੈ ਰਸਕ ਕਰਤਾਰੀ। ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦੇ ਕਰਿੰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਤਵ ਦਾ ਫਲ ਰੂਪਮਾਨ ]| 
| ਹੋਇਆ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਰਹਿੰਦੀ ਤੇ ਛੋਹੀ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਹ[ 
| ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਅਗਾਂਹ ਨੂੰ ਤਰਾਪਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਰਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਧਿਆਤਮਕ ਮਹਿਲ ਦੀਆਂ [॥ 
[ ਮੰਜ਼ਿਲਾਂ ਚੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੰਮ ਆਰੰਡਿਆ ਹੈ, ਹਿੰਮਤ ਨਾਲ ਕਾਫੀ ਮੌਜਲਾਂ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਹਾਈ ਹਮ 
| ਹੋਣ। ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦੈਵੀ ਮਹੱਲ ਦੀ ਅੰਤਮ ਮੱਜ਼ਿਲ ਉਤੇ ਛੇਤੀ ਪੁਜਣ। ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਅਜੇਹੇ | 


| ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੇ ਉਦਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਜੇਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਲਈ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। 


][ ਅਸੀਂ ਚਰਚਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰੀਵ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਨਾਉਣ ਵਾਲੀ | 
[[ “ਤੇ ਤੋਂ ਘਨਣੀਕ ਸੰਪਰਦਾਇ ਹਨ। ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਪਰਮਾਣੀਕ ਸੈਲੀਹਨ। ਜੇ ਅ ਨੰ ][ 
। ਜਾਨਣ ਲਈ ਦੂਜੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ ਆਏ ਵਾਕਾਂ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ, ਸ਼ਬਦ-ਅਰਥ ਅਤੇ ਠੀਕ ਭਾਵ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ] 
ਹ[[: ਰਹੱਸ ਖੋਲ੍ਹਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਸਪੱਸ਼ਟਤਾ ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਉਤੇ ਮਹਾਂਵਾਕਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ | 
ਪਤ ਕੀਤੀ 


|[ ਗੁਰਸਿਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਖਾਸ ਖਾਸ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਗਲਤ ਲੱਗਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਠੀਕ 1 


[[ ਦੇ ਭੁੱਜ ਨਾਲ ਖੁਲ੍ਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਹੇਠ ਰਚੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਜੂਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀਆ ॥ 
| ੮ਹਾਵਾਂ ਵੀ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ, ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੀ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਵਾਕ 1 
| ਰਾਣੀ ਦੀ ਹੋਰ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਸਹਿਬਾਨ ਤੋਂ ਚਲੀ ਵਿਚਾਰ ਪਰੰ.ਰਾ ਦੇ ਸਰੇ ਸਿਹਾਤਯ 1 
| ,ਔਗ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਤਾ ਵਿਚ ਦੁਹਰਾਏ ਸਿਖਰਾਂ ਉਤੇ ਪੁਜ ਦ੍ਿਸਟਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹ1 


ਨ ਘਣੀ ਦਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾ ਲਈ ਇਕ 


[॥ ਪਰ ਹੈ ਜੋ ਡੂੰਘੇ ਅਧਿਐਨ ਤੋਂ ਖੁਦ ਰਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸਤੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਤੇ ਔਖਾ ਮਸਲਾ ਹੈ, ਭਗਤ ਬਾਣੀ 
[[ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਅਤੇ ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਸਾਝ ਤੇ ਰਰੱਸ ਜਾਨਣ 
[[ ਦ। 'ਹ ਪਹਿਲ ਹਾਲਾਂ ਖੁਰਦਬੀਨੀ ਝਾਤ ਨਾਲ ਸੂਖਮ ਤੇ ਘਖਵੀਂ ਪੜਤਾਲ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹਜ 
| ਰਹੀ ਸਾਝ ਹੈ ਓਥੇ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬੂਲਿਆ ਮੰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ ਪੰ 
[| ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਮਰੱਤਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਣ ਦੀ 
[| ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਮਾਂਦੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਖੋਜ ਕਰੀਏ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਾਂ [॥ 
[ਜਾ ਹਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬਲੇ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਇਕ ਰੀਸਫਚ ਸਕਾਲਰ ਵਾਂਗ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਫਿਰ 
| ਰ ਕੇ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ? ਕਿਸ ਲਈਆ? ਗੰ ਨੰ ਵੱਡ ਅਕਾਰ ਜਾਂ ਬਹੁਭਂੀ ਬਨਾਉਣ ਲਈ? ਫਿਰ 
[[ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਣੀ ਦੀ ਚੋਣ ਕਿਥੋਂ ਤੇ ਕਿਉਂ ਕੀਤੀ? ਕੀ ਉਸ ਤਾਵ ਤੋਂ ਭਗਾਂ ਦਾ ਲਾਭ ਪੰ 
|| ਚਠਇਆ ਜੋ ਉਨਹਾਂ ਦੀ ਬਾਣ ਤੋਂ ਪਰਗਟ ਹੈ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਰਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਧਨਾਂ ਮਾਰਗ ਵਿਚ 1 
| (ਰਕ ਕਰਦਿਆਂ ਅਵਤਰਵਦ ਤੋ ਉਚੇ ਉਠ ਕੇ ਗੁ ਦੇ ਦਰਏ ਨਿਰਗੁਣ ਮਤ ਦੀ ਸਰ ਪਰਪਤ ਕੀਤੀ 
ਰੈ ਤੇ ਪਰਮ ਪਦ ਨੂੰ ਪੁਜੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਰਤਾਂ ਨੇ ਥਾਂ ਥਾਂ ਇਹ ਆਪ ਵੀ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ॥ 
ਹੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹ। ਜਤਾਂ ਦੀ ਬਣੀ ਢਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਹਾਲਾਂ 
| -ਕ ਟੀਕਾਕਰ ਤੇ ਵਿਆਇਆਕਾਰਂ ਵਿਚ ਇਹ ਦਿਸੀ ਪ੍ਰਬਲ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਕਿਸ ਦਾ ਕਿਸ ਉਤੇ ਪੜਵ 
| (ਆ, ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਤਾ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਹਨ। ਗਲਤ ਮਨੌਤਾਂ ਕਾਰਨ ਇਤਿਹਾਸਕ ॥ 


ਤਤ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਏ ਕਹੇ ਜਾਣ ਵਲੋ ਭਰਤਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਅਤੇ ਠੀਕ ਸਮੇਂ ਲੜਣ ਤੋਂ ਇਹ ਮਸਲਾ ਹੱਲ ਹੋ [[ 
ਜਾਂਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾਂ ਸਾਨੂੰ ਚਾਨਣ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਤਿਹਾਸਕ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਲ ਕੀਤੀ ਖੋਜ ਪੜਤਾਲ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਉਤੇ ਪਏ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਪਸ਼ਟ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ ਰਿ 


ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਖਿਠਾਂ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਸਿਧਾਂ ਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਲਿਖ ਦਿਤੇ ਜਾਂ ਇਹ ਕਲਪਨਾ ਮਾਤਰ ਹਨ | 
ਕਲਪਨਾ ਖਾਤਰ ਮੰਨਣ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀ ਹੋਏ? ਇਹੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਤ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਨਮ ਲੈ ਕੇ ਉਝ ਹੀ ਸਿਧ ਗੋਸ਼ਟ ਤੇ ਹੋਰ ਬਾਣੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਚ ਦਿਤੀ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਭਾਂਤ ਦੇ [[ 
ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਤੱਕ ਪੁਜ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਇਸ ਗੁੰਝਲ ਦਾ ਹੱਲ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪਾਸੇ ਭੂ 
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ਹ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਧਿਐਨ ਦਾ] 
]॥ ਮੁਢਲਾ ਖੱਪਾ ਖੋਜੀਆਂ. ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ, ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਵੰਗਾਰ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ? ਬੇਸਕ ਅਰਥ ][ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਉਸੇ ਭਾਂਤ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਅਧਾਰ ਬਿਨਾਂ, ਹੂ 
[ ਵਿਚਾਰ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਬਦੀ-ਅਰਥ. ਲਫੁਜੀ-ਭਾਵ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਸੂ 
[ ਬੋਲੀ ਜਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਬੋਲੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਉਹ ਸੁਬਦੀ-ਅਰਥ ਹੀ ਰਹਿਣਗੇ। ] 
[| ਅੱਜ ਕਲ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਟੀਕੇ ਕਰਨ ਦਾ ਫੈਸਨ ਚਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਲੀ ਗੱਲ ਹੈ, ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ] 
ਉ£ ਅਰਥ ਘੋਟਵੀਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਢੁਕਵੀਂ ਤੇ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਸੈਲੀ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਵਿਆਖਿਆ ਭੂ 
| ਢੁਕਵੀਂ ਕਿਵੇਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕੇਗੀ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਆਧਾਰ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਨਾ ਹੋਏ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਭੂ 
[ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਲਏ ਬਿਨਾਂ ਖੜੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਅਤੇ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਸਥਿਰਤਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
ਹੋਵੇਗੀ? ] 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 
][ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਕਰਨ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰਜ ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ [ 
| ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਣ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਪਲ ਮਾਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਹ ਪਲ ਸੁਭਾਗੇ ਹਨ। ਹੋਰ ] 
[ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਇਸ ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਫਲ ਨਿਸਚੇ ਲਾਭਕਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਦਾ [ 
| ਮਾਰਗ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਇਸ ਟੀਕੇ ਰਾਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿਆਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ] 
( ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦਾ ਉਦਮ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਹ ਜਿੰਨੇ ਸਫ਼ਲ ਰਹੇ ! 
| ਹਨ, ਇਹ ਕਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਪਾਠਕ ਟੀਕਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ ਓਤ ਪੋਤ ਹੋਣ ਦਾ । 
[11 ਮੀ ਤੀ ਦਿ ਜਿ 
॥_ਦੇਖਣਰੀ, ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਗੇ। 
ਰਿ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਲਾਡ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗਲਾਂ ਟੰਕੇ ਨੰ ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
॥ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਣ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਇਕ ਖੋਜੀ ਨੇ ਡੂੰਘੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਖਾਸ ਖਾਸ ਪਹਿਲੂ ਹੂ 
] ਨਿਖਾਰਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਲਿਆਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਂ ਤੋ ਅਸੀ ਲਭ ਉਠਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਇਹ ਦ੍ਰਿਟੀ ਪਾਠਕ ਦੀ | ਰ੍ 
ਰਿ ਪਹਿਲਾਂ ਬਣ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਵਿਸੇਸ਼ ਵਿਲਖਣਤਾ ਦੇ ਪਹਿਲੂ ਇਹ ਹਨ:--- 
| ੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨ-ਕਲਾ, ਗੁਰਤਾ ਗਦੀ ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਹਵਾਲੇ, 
੨. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ, ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਤੇ ਸੁਖਾਸਨ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ, ॥ 
੩. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ, ਪਦ-ਵੰਡ. ਬਿਸਰਾਮ, ਇਕ ਅਖਰ ਨੂੰ ਲਗੀਆਂ ਦੋ ਮਾਤਰਾਂ ਦਾ । 

ਉਚਾਰਨ, ਪਾਠ-ਭੇਦ. ਅੰਕਾਵਲੀ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਸੰਕੇਤ, | 

ਅਰਥ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਬਜਾਏ ਸਬਦ ਦੀ ਮੂਲ ਤਰਤੀਬ ਅਨੁਸਾਰ, 
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੫___ ਸੰਕਾਵਾਦੀ ਬਹੁ-ਅਰਥੀ ਪੰਗਤੀਆਂ ਜਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਸੰਤੁਲਨ ਅਧਿਐਨ ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ 
ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ। 

ਸੰਬੰਧਤ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ, 

ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਸੰਗਰਾਂਦ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਦੀ ਨਿਵਿਰਤੀ, 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤਿਕ, ਦਾਰਸਨਿਕ ਤੇ ਬੌਧਿਕ ਪਖ, 

ਪਹਿਲੀ, ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ ਅਤੇ ਚੌਥੀ (ਹਥਲੀ) ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ _ਲੇਖ-(੧)ਪ੍ਰੇਰਨਾ (੨)ਇਕ । 
ਆਦਰਸ਼. (੩) ਇਕ ਨਿਰਮਲ ਨਾਤਾ (੪) ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ, 

੧੦. 'ਸੁਖਮਨੀ' ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਾਧਨਾ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ. 

੧੧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ-ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਰਸਨ, 

ਉ॥ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪੁਰਾਣਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ। ਓਦੋਂ ਦਾ ਜਦੋਂ ਉਹ ੧੯੪੭ ਵਿਚ | 
[| ਪਿਸ਼ਾਵਰ ਤੋਂ ਆ ਕੇ ਪਟਿਆਲਾ ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣੇ ਸੀ। ਉਦੋਂ ਉਹ 'ਗਿਆਨੀ' ਨਹੀਂ ਸਨ, ਸਰਕਾਰੀ ਦਫਤਰ | 
][ ਵਿਚ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਇਕ ਕਰਿੰਦੇ ਸਨ. ਉਹ ਵੀ ਪੁਲਿਸ ਦੇ ਮਹਿਕਮੇ ਵਿਚ। ਫਿਰ ਗਿਆਨੀ ਬਣੇ ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ 
][ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋ ਅਸਲੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
][[ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਪਿਸ਼ਾਵਰ ਦੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਮੀਤ ਮੈਨੇਜਰੀ ਤੋਂ 
][ ਚਲਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਬੋਧ ਆਰੰਭਿਆ। ਫਿਰ ਸਰਵਿਸ ਵਿਚ 
[| ਗਹੇਂਦਿਆਂ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੇਲ. ਧਾਰਮਕ ਪਿਛੋਕੜ, ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ | 
[ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ ਫਿਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਉਭਰੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾ ਦੀ ਅਰਥ ਭਾਵਾਂ 
ਤਕ ਪੁਜਣ ਵਿਚ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ। ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਅਧਿਐਨ ਨੇ ਅਰਥ ਸਮਝਾਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਟੀਕੇ 
ਰਿ ਲਿਖਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੱਭਤ ਦਾ ਇਹ ਰੌਚਕ ਪ੍ਰਸੰਗ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ, ਨਿਸੁਠਾ ਭਰੀ ਖੋਜ, . 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਅਗੇ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵੇ, ਬੇਸੱਕ ਇਹ ਟੀਕਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਮਰ ਫਲ ਦਾਤੀ ਹੈ। ਪਰ 
] ਉਹ ਆਤਮਕ ਉਡਾਨਾ ਦੇ ਵਿਸਵਾਸ਼ੀ ਵੀ ਹਨ। ਹੋਰ ਉਡਾਨਾ ਮਾਰਨਗੇ ਹੋਰ ਉਚਾ ਉਠਣਗੇ। 

] ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ ਟੀਕੇ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਮੈਂ ਵੀ ਲਿਖਾਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਰ੍ਹੇ ਲਗਾ ਕੇ 
][ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਣਈ ਅੱਖ ਨਾਲ ਜੋ ਸਮਰਥਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸੀ ਉਸ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਕੁਝ, 
][ ਸ਼ਬਦ ਸਾਗਰ ਮੱਥਣ ਪਿਛੋਂ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਿਰੋਲ ਧਰਿਆ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਠੀਕ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਲਈ ਜੋਰ 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਟੀਕੇ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਨਿਸਚਿਤ ਕਰਨਾ ਪਹਿਲੀ ਲੋੜ ਸੀ। ਪਹਿਲਾਂ ਉਨ੍ਹਾ ਉਹ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ। 
][ ਫਿਰ ਅਰਥ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੋਰ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਨਿਰਣੈ ਕੀਤੇ। 


“ਜਦ ਜਿ 


੍ ਕੇਂਦਰੀ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਦੇ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੋਜ ਦੇ ਕਈ ਪਹਿਲੂ ਉਘੜੇ ਹੋਏ 
][! ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਏ। ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਘੋਖ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲ ਸਾਝੀ ਹੋਈ. ਜਿਸ ਦੇ ਦੁਵੱਲੇ ਲਾਭ . 
][ ਹੋਏ। ਸਾਡੀ ਖਾਹਸ ਸੀ ਉਹ ਹੁਣ ਵੀ ਮਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਕ ਟੀਕਾ. ਅਰਥਬੋਧ ਤੋਂ ਅਗੇ . 
ਭੀ ਜੰ ਭਵ ਮਨ ਪਰ ਜਰੀ ਲੀ ਨੀਲ ਪਨ ਵਿਪਣੀ ਹਜ 


ਅਰਦਾਸ “੨੨ ਜੀ 


][ ਸਿੰਘ ਹੁਰਾਂ ਇਹ ਕੰਮ ਆਰੰਡਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੁਢਲਾ ਕੰਮ ਉਹ ਕਰਨ, ਉਸ 
][ ਉਤੇ ਵਿਚਾਰ ਚਰਚਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਬਣਾਕੇ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੱਖ ] 
][ ਨਿਖਾਰੇ ਜਾਣ। ਇਸ ਲਈ ਕੇਂਦਰੀ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਵਲੋਂ ਇਤਿਹਾਸ ਖੋਜ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ | 
ਹ[ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚਾਰ ਵਿਭਾਗ ਵੀ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਵਿਭਾਗ ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਜਿਸ ] 
][ ਵਿਭਾਗ ਵਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਵਿਸਿਆਂ ਉਤੇ ਖੋਜ ਨਿਬੰਧ ਲਿਖਾਏ ਤੇ ]ੰ 
|[ ਪੜ੍ਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਵਲੋਂ ਅਗੇ ਅਰਥ ਬੋਧ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਸੰਮੇਲਨ ਕਰਕੇ ਵਧੇਰੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਿਯਤਾ ਅਤੇ ] 
][ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕਤਾ ਲਿਆਂਦੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਸਕੀਮ ਪੁਹ ਨਾ ਸਕੀ। ਇਕ ਪਖੋਂ ਇਹ ਚੰਗਾ ! ] 
ਭ[[ ਹੀ ਹੋਇਆ। 1 
[| ਜੋ ਹਾਲਾਤ ਵਾਪਰੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਾਇਦ ਅਸੀ ਉਨਹਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਦਾ ਬਚਨ ਨਾ ਨਿਭਾ ][ 
][ ਸਕਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੰਗੇ ਧੜ ਇਹ ਕੰਮ ਆਰੰਭਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਵਿਸਾਲ ਕੰਮ ਵਿਚ ਰਾਵਾਂ ਦੇ ਮਤਭੇਦ । 
][ ਕਈ ਨੁਕਤਿਆਂ ਬਾਰੇ ਹੋਣੇ ਕੁਦਰਤੀ ਹਨ- ਅਸਾਡੇ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਵੀ ਹੋਣਗੇ। ਪਰ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਯਤਨ ][ 
[[ ਸਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਕਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣਾਂ ਲਈ ਸੱਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਇਹ ਕਾਰਜ ਜੋ ] 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਲ ਬਖਸਣ। ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ | 
£ ਵਿਚ ਇਹ ਕਾਰਜ ਉਹ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਸਕਣ, ਇਹੋ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ. ਏਹੋ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ। 


ਗੁਗਦਿਤ ਸਿਂਘ /ਨਿਆਨੀਂ 
ਪਰਧਾਨ ਕੇਂਦਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸੁਤਾਬਦੀ ਕਮੇਟੀ. 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ-ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ। 


ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ 


ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾਂ ਕੀ ਨੇਤ੍ਰੀ ਪੜਿਆ, ਤਾ ਕਉ ਸਰਬ ਪ੍ਰਗਾਸਾ।। 
ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ, ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੧੦ 


ਅੰਜਨੁ ਦੇਇ ਸਭੈ ਕੋਈ, ਟੁਕੁ ਚਾਹਨ ਮਾਹਿ ਬਿਡਾਨੁ ॥ | 

ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਿਹ ਪਾਇਆ, ਤੇ ਲੋਇਨ ਪਰਵਾਨੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ ` 
ਮਨੋਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੇ ਤਿੰਨ ਪੱਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
(੧) ਜਾਣਨਾ, (੨) ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨਾ, (੩) ਕ੍ਰਿਆਸੀਲ ਹੋਣਾ। | 
॥ ਬੁਧੀਵਾਨ ਪੁਰਸੁ ਆਪਣੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (੧) ਬਿਬੇਕ (੨) ਵਲਵਲਾ (੩) ਸੰਕਲਪ- ! 
ਸੁਕਤੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਦਾਰਸੁਨਿਕ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵੀ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਮਾਰਗਾਂ ਦਾ ਨਾਮ । 
( ਦਿੱਤਾ ਹੈ- (੧) ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ (੨) ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਅਤੇ (੩) ਕਰਮ ਮਾਰਗ।। | 
ਭੂ ਪਰਮਾਨਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਸਮੂਹ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ 
| ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਮਾਰਗਾਂ ਦੇ ] 
| ਏਕੀਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਮਾਰਗ ਦਾ ਇਕ-ਪੱਖੀ ਵਿਕਾਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ॥ 
[ਸਹੀ ਅਗਵਾਈ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਕੁਰਾਹੇ ਵੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਲਵਲੇ ਤੋਂ ਸੇਂਖਣਾ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਖੁਸ਼ਕ ਅਤੇ ਰੱਸ-ਹੀਣ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਵਲਵਲਾ ਭੀ ਨੇਤਰਹੀਣ ਹੋ ਕੇ 
][ ਆਪਣੇ ਵੇਗ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਡੇਗਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ੇਮ-ਰੂਪੀ ਵਲਵਲੇ । 
][ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਕਰਮ ਭੀ ਭਰਮ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਵਲੱਗਣ ਵਿਚ ਜਾ ਸੁਟਦਾ ਹੈ। ! 
|| ਆਦਰਸ਼ਕ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦ-ਵੀਚਾਰ, ਗਿਆਨ-ਅੰਜਨੁ. ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੇਮ, ] 
] ਵੈਰਾਗ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੋਵਾ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਨੂੰ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ] 
॥ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ.-- 


੧) __ਸਭਸੈ ਊਪਰਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੁ। [ਪੰਨਾ ੬੦੪ ੍ 
੨) __ਕਹਤ ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਜਾਰੀ ਸੋਇ॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਨੇਤ੍ਰੀ ਜਾਕੀ ਨੇਤ੍ਰੀ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੮ 
੩) __ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈਐ, ਬਿਨ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਤਿ ਹਰੀ।। 
[ਪੰਨਾ ੧੧੭੨ 


੪) _ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ।। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁ ਪਰਸਨੁ।। 
[ਪੰਨਾ ੧੦੩੨ । 


ਹਦ ਵਾ ਰਿਆਨ ਅੰਜਨੁ `੨੧॥ੈਜ੍ਹੀੰ 


੫) ਬੂਝਿ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰੇ ਜੇ ਕੋਇ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਫਿਰਿ ਸੋਗੁ ਨ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੫ 
੬ ਨਾਮ ਦੇਇ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ਜਗ ਜੀਵਨ ਸਿਉ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾ। 

[ਪੰਨਾ ੮੫੮ 
੭) ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵਾ।। [ਪੰਨਾ ੮੬੬ 


ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਤ ਸਤਿਵਾਦੀ ਬਚਨਾ ਵਾਲਾ ਸੁਰਮਾ 'ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ' ਜਿਸ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ] 
` ਹੈ ਉਹ ਸਿੱਧਾ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ। 'ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਇਕ `ਨਦਰਿ' ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਜਿਸ ] 
। ਜਗਿਆਸੂ ਉਪਰ ਜਾਂਫਾਇਸੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ [| 
(ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨੂਰੋ-ਨੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭੀੜਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਜਿਹੇ ] 


੍ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਉਹ ਵੀ ਮੋਕਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਰ ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ, ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ 


ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਇਕ ਜਰੂਰੀ ਨੁਕਤਾ ਜੋ ] 
ਸਿਖ ਜਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਵਿਦਵਾਨ ਸ੍ਰ ਕਪੂਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ 'ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ' ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ॥ 


ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:-- 


ਰ 'ਸਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ 'ਵਾਕ ਪਦੀਯ' (ਬ੍ਰਹਮਕਾਂਡ ੧੬) ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ 1 
` ਫਯਾਕਰਣ ਮੌਕਸੁ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪੌੜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਡੰਡਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ॥ 
। ਲਈ ਰਾਜ-ਪੱਥ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਰਹੱਸਯ ਹੈ ਕਿ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਗਿਆਨ ਪੂਰਬ-ਕਲਪਨਾਵਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਗੰ 


| ਦੇ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਅਤੇ ਅਧਿਆਤਮਕ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ।' 

ਰਿ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਅਨੁਭਵੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਮੌਲਿਕ ਸੋਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
| ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ ਆਤਮਕ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਮਨ ਆਰੋਗ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਨ ਸੁਹੇਲਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਗਿਆਨ-ਅੰਜਨੁ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਬਿਬੇਕਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਹ ਕੜਛੀਆਂ 


ਦੀ ਲਿਆਈ ਰਸ ਤੋਂ ਸਖਣ ਹੀ ਰਹਿਦੇ ਹਨ ਇਸੇ ਲਈ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰੀਆਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ | 


ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਪਰਮਾਰਥ-ਰਤਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਦਰਸਾਈ ਹੈ-- 
1 ਕੜਛੀਆਂ ਫਿਰੰਨਿ, ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਨਿ ਸੁਵੀਆਂ। 


ਸੇਈ ਮੁਖ ਦਿਸੰਨਿ. ਨਾਨਕ ਰਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੨੧ [| 
ਗੁਰਬਾਣੀ-ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿ. ਸੰਤੋਖ. ਸੀਲ ਸੰਜਮ, ਦਇਆ, [| 
` ਧਰਮ ਧੀਰਜ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਤੌਖਲਿਆਂ ਤੇ ਤਲਖੀਆਂ ਨੂੰ ॥ 


ਊਂ ਦੂਰ ਕਰਕੇ, ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ ਨੂੰ ਚਿਕਨਾ ਚੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਵੀਚਾਰਸ਼ੀਲ ਨਹੀ, ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ॥` 


][ ਆਫ਼ਰੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਬਿਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋ ਗਰਬੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 'ਅਸਲੀ ਖੋਤੇ' ਦਾ ॥ 


ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ 


[ ਖਿਤਾਬ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, ਸੂਝ-ਬੂਝ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 'ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ਜਿਹੇ ਸਬਦਾਂ ਨਾਲ ਸਨਮਾਨਿਆ 
ਭੂ ਹੈ:-- 1 


ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੰਧੇ ਘੂਪ, ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ॥ 

ਮਨਿ ਅੰਧੈ, ਊਂਧੈ ਕਵਲ, ਦਿਸਨਿ ਖਰੇ ਕਰੂਪ ॥ 

ਇਕਿ ਕਹਿ ਜਾਣਨਿ, ਕਹਿਆ ਬੁਝਨਿ, ਤੇ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ॥ 
ਇਕਨਾ ਨਾਦੁ ਨ ਬੇਦੁ. ਨ ਗੀਅ ਰਸੁ, ਰਸੁ ਕਸੁ ਨ ਜਾਣੰਤਿ ॥ 
ਇਕਨਾ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ. ਨ ਅਕਲਿ ਸਰ. ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ ਨ ਲਹੀਤਿ। ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਨਰ ਅਸਲਿ ਖਰ, ਜਿ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਬੁ ਕਰੰਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ] 


ਇਲਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਕਲ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਅਮਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਕਲ ਦਾ ਭੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ][ 


[[  ਪੈਂਦ। ਅਕਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਬਾਝੋਂ ਸਚਾ-ਮਾਣ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ] 
][ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਝਗੜਿਆਂ-ਝੇੜਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਣ-ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਕਲ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਬਾਣੀ ਦੇ ਬੋਹਿਥ ][ 
[[ ਨੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੇ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ' (ਪੰਨਾ ੧੩੩੨) ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ] 


॥ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਫਲਸਵੇ ਅਗੇ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸੀਸ | 


|| ਨਿਵਾਏ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਪਨਾਏ, ਆਪ ਨਾਮ ਜਪੇ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਏ. ਆਪ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੇ, ਹੌਰਨਾਂ ਨੂੰ 
| ਗੁਰੂਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਏ। ਉਚਾ-ਸੁੱਚਾ ਜੀਵਨ ਘੜਨ ਦੀ ਜਾਚ ਜੋ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ! 
`_ਨੇ ਦਰਸਾਈ ਹੈ, ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲੇ:- ] 

ਭਾਡਾ ਭਾਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਤੁ ਢਾਲਿ। ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ॥ [ਪੰਨਾ ੮ ] 
ਭੀ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਰਾਹੀ, ਗੁਰਸਿਖ ਸੁਬਦ-ਵੀਚਾਰ ਕੰਨੀ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ] 
][ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀਂ ਸਿਮਰਨ-ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਥੰਮ ਬਣ ਕੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ] 
ਭੂ ਵਾਲੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਦੀਆਂ ਡਿਗਰੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤਾਂ ][ 


[ ਅਜੋਕਾ ਮਨੁੱਖ ਚਿੰਤਤ ਹੈ, ਗਾਈਡਾਂ ਤੇ ਕੁੰਜੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਗਾਤਾਰ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ][ 


] ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚਾਰਨ ਲਈ. ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਿਧਾ ਰਸਤਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ][ 
ਲਈ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਵਿਹਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦਾ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਨ ਰਿ 


[[ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਪ੍ਰਿਆਇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੇਧ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ] 


[ਟੀਕਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲ ਘਾਲੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਮੈਂ ਵੀ ਕੁਝ ਲਾਭ ਉਠਾ ਲਵਾਂ ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ, ਨਾ ][ 
| ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰੀ/ਵੀਚਾਰੀ ਜਾਵੇ, ਨਾ ਸਕੂਲਾਂ/ਕਾਲਜਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਲਈ ਕੋਈ ` 
| ਸਿਲੇਬਸ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ੁਰ ਹੋ ਕੇ ਸੁਬਦ-ਵੀਚਾਰ ਅਥਵਾ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ ] 
|॥ ਦਾ ਸਮਾਂ ਮਿਲੇ, ਜ਼ੁਰਾ ਸੋਚੋ! ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਅਤੇ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ? 
ਤੂ ਕੀ ਠੀਕ ਸੇਧ ਅਪਨਾਏ ਅਤੇ ਨਾਮ ਧਿਆਏ ਬਿਨਾਂ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਸਕੇਗਾ? ਕੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾ 

ਵੀਚਾਰਾ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਨਹੀ? `ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਅਪਾਰ ਸੰਤਨ ਆਧਾਰ. ਬਾਣੀ 


ਲਿਣਹਨ ਵਰ ਕਦ ਵਾ `- ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ੨੩੬ ਹੈ 


ਬੀਚਾਰੀਐ ਜੀਉ ॥' ਵਾਲੇ ਆਦੇਸੁ ਨੂੰ ਅਖੋ ਓਹਲੇ ਕਰਨਾ ਕੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਦਿਖਾਉਣੀ ਨਹੀਂ? ਗੁਰਬਾਣੀ ] 

| ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਸਹਿਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ. ਆਪਾ ਸਵਾਰਨਾ, ਆਦਿ ਗੁਣ ਹੀ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਜਲ-ਮੁਖ ] 
ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ'-- ਰ੍ 
ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰਿ । [| 

ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ | 

ਰਿ ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੇ ਗੰ 
। ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਪੈਰ-ਚਿੰਨਾਂ ਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਾਠ, ਦਰਸਨ-ਦੀਦਾਰ ਦੀ ਮੰਗ ] 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਇਸ ਤੌਤ ਨੂੰ ਪਲ੍ਹੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਜੇ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਿਖ ਨੰ ਗੁਰੂ ]ੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਮੀਪਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਠ- ] 
ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਚਰਨੀਂ ਲਗਣ (ਭਾਵ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਹੂ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਪਾਠ ਕਰਨ) ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਤਨੇਮ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ, ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ. ਬਾਈ ਵਾਰਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ | 
ਆਦਿ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕੁਝ ਬਾਣੀਆਂ ਕੰਠ ਭੀ ਕਰਵਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ। ] 
ਪੱਕੇ ਪਾਠੀ ਉਹ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜਿਹੜੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਯੇ ਆਦਿ ਕਠਨ ਹੂ 
ਬਾਣੀਆਂ ਦੀ ਸੰਥਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਕਾਫੀ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ 
ਬਣਦੇ ਸਨ। ਅਜ ਕਲ ਪੜ੍ਹੇ ਲਿਖੇ ਸਜਣ ਅਜਿਹੇ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਉਹ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ][ 

੍ ਲੜੀਆਂ ਦੇ ਤਾਂ ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅਗਾਂਊ ਉਦਮ ਤੇ ਉਪਰਾਲਾ ] 
1 ਜਿਵੇਂ ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਦਾ ਬੋਲ ਤੇ ਤੋਲ ਵਖੋ ਵਖਰਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਕ ] 
॥ ਦੂਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਭੇਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਪੁਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਭੂ 
`_ ਸਾਡੇ ਤੇ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰੀ ਜੋ ਸੰਤ ਵਿਨੋਭਾ ਭਾਵੇ ਨੇ ਜਪੁਜੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ] 
ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ] 
'ਸੰਨ ੧੬੪੦ ਈਸਵੀ ਵਿਚ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਸਤਿਆਗ੍ਰਹਿ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਸਾਂ. ਉਸ ਸਮੇਂ ] 

ਮੈਂ ਜਪੂਜੀ ਸਾਹਿਬ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ' .. ॥ 
ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਪਦ-ਯਾਤਰਾ ਵਿਚ ਉਥੋਂ ਦੀ ਜਨਤਾ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈਦਾ ਕਰਨੀ ਸੀ. ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ] 

ਦੁਬਾਰਾ 'ਜਪੁਜੀ' ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਦਾ ਮੇਰੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਗਹਿਰਾ ਅਸਰ ਹੋ ਰਿਆ। ਰਾਤੀ ਜਦੋਂ 1 
ਕਦੀ ਸੁਫ਼ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਯਾਦ ਆਉਂਦੇ ਸਨ।' | 
ਜਿਵੇਂ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੰਤ ਵਿਨੋਭਾ ਭਾਵੇ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ [| 

ਦੇ ਬਚਨ ਯਾਦ ਆਉਂਦੇ ਸਨ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਖਾਤਰ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪੈਸਿਆਂ [| 
ਨੋਟ: ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਅੰਤਕਾ ਪੰਨਾ ੫੯੨ 


ਲੰਡ ੨5 ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ 


[॥ 


] ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਠ ਤਾਂ ਅਜ ਕਲ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ। ਸਪਤਾਹ ਪਾਠ, ਅਖੰਡ ] 
[[ ਪਾਠ ਅਤੇ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਬਹੁਤ ਕਰਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਵੀ ਵਖੋ ਵਖਰੀ ਹੈ ਸਪਤਾਹ ਪਾਠ ਦੀ 
ਥੋੜੀ, ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਭੇਟਾ ਬਹੁਤੀ, ਸੰਪਟ-ਪਾਠ ਦੀ ਅਖੰਡ-ਪਾਠ ਨਾਲੋਂ ਦੁਗਣੀ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ] 
][ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਅਖਾਉਤੀ ਸੰਤਾਂ ਵਲੋਂ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲਾਰੇ ਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
॥ ਜ਼ਰਾ ਸੋਚੋ ਭੁਖ ਸਾਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਭੋਜਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਛਕ ਲੈਣ, ਕੀ ਸਾਡੀ ਭੁਖ ਲਹਿ 
ਰਿ ਜਾਏਗੀ? ਪਿਆਸ ਸਾਨੂੰ ਹੋਵੇ ਤੇ ਪਾਣੀ ਕੋਈ ਹੋਰ ਪੀ ਜਾਵੇ. ਕੀ ਸਾਡੀ ਪਿਆਸ ਉਤਰ ਜਾਏਗੀ? ਬੀਮਾਰ ] 
ਉ॥ ਕੋਈ ਹੋਵੇ ਦਵਾਈ ਡਾਕਟਰ ਖਾ ਲਏ, ਕੀ ਮਰੀਜ਼ ਆਰੋਗ ਹੋ ਜਾਏਗਾ? ਕੀ ਵਲਾਇਤ, ਅਮਰੀਕਾ, ਜਰਮਨ ਹੂ 
[॥ ਤੇ ਕੈਨੇਡਾ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਭੇਜ ਕੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਘੁਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਪਹੁੰਚ ॥[ 
| ਜਾਣਗੇ? ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਹਰਦੁਆਰ ਦੇ ਪਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਗਲ ਸਮਝਾਈ ਸੀ 'ਭਾਈ! ਜੇ ਸੂਰਜ ਵਲ ] 
ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਦਿਤਾ ਪਾਣੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਇਥੋਂ ਦਿਤਾ ਪਾਣੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੇ ] 
ਖੇਤਾਂ ਨੰ ਕਿਵੇਂ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ?' ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਘੁੰਡੀ ਖੋਲ੍ਹੀ ਸੀ ਪਰ ਅਜੇ ਤਕ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ] 
[[ ਆਈ ਅਜੇ ਵੀ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਮਾਪੀ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਚਲਾ ਕੇ ][ 
[[_ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਲੈਣ ਲਈ ਲਾਈਨਾਂ ਲਗਾ ਕੇ ਲੋਕ ਖੁਸ ਹੋ ਰਹੇ ][ 
ਹਨ। ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਜ਼ੁਰੂਰ ਬੁੱਕ ਕਰਾਉਣੇ ਹਨ. ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਪਾਠ ਖੰਡਨ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣ। ] 
ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਗੁਰਸਿਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਧਪੜ [[ 
ਗ੍ਰੰਥੀ ਅਤੇ ਅਨਪੜ੍ਹ ਸੇਵਾਦਾਰ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਇਆਂ ਨੇ ਪਰਧਾਨਾਂ ਅਤੇ ਸਕੱਤਰਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ] 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਪਾਠ ਨਾ ਆਪ ਕਰਨ” ਨਾ ਸੁਣਨਾ, ਨਾ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਕੇਵਲ ਪੈਸਿਆਂ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦਾ ਫਲ ]ੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, ਸਿਖ ਧਰਮ ਨੂੰ ਢਾਹ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਮਾਇਕੀ ਸੁਆਰਥ ਦੀ ][ 
ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਖੁਲੇ ਦਿਲ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੇਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਅਤੇ ] 
][ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ ਕਿਰਦਾਰ ਉਚਾ ਰਖਣ। [| 
[| ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਾਂ-ਸੰਤਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਮੇਟੀਆਂ ਦੇ ] 
][[ ਮੁਖੀਆਂ ਨੇ ਸਸਤੀ ਸ਼ੁਹਰਤ ਖਟਣ ਦਾ ਇਹ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਚਾਹ-ਥਿਸਕੁਟ ਛੋਲੇ- 
[| ਪੂਰੀਆਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਇਕ ਅਡੰਬਰ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੁਝ ਨਹੀ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ] 
[॥ ਨਾਲ ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਉਦਰ ਪੂਰਤੀ, ਬਿਲਡਿੰਗਾਂ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਤੇ ਪਕੇ ਲੰਗਰ ਚਲ ਪਏ ਹਨ, ਪਰ ਸਿਖ ਅਜੇ ] 
ਕੱਚੇ ਦੇ ਕੱਚੇ ਹੀ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਕਈ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਮੈਂਬਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣ ਤੋਂ ਭੀ ਆਕੀ ਹਨ। ] 
ਇਕੋ ਲਾਈਨ ਵਿਚ ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਸ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਤਾ ][ 
ਨਹੀਂ ਉਹਨਾਂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਹੜੀ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ? ਇਹ ਤਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਰਸਮੀ ] 
ਮਾਰਗ ਹੈ :- ਹੀ 


| 


[ਪੰਨਾ ੩੭੩ 


ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ੨੫ ਦੀ 


| ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ-- 

ਰਿ ਬੁਧਿ ਪਾਠਿ ਨ ਪਾਈਐ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈਐ, ਭਾਇ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ ਹਮ 
ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਮੀਤੇ ਹਮਾਰੇ, ਹਮ ਨਾਹੀ ਲੋਕਾਣੇ ॥ ਪੰਨਾ ੪੩੬ ॥ 
ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹੁਰੀਤ ਹੁਣ ਤਾਂ ਇਕ ਰਸਮ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ. ਨਾ ਪਾਠੀ ਆਪ ਭੂ 
[[ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਨਾ ਕੋਈ ਸ੍ਰੋਤਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਸੇਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਯਾਦ ਰਖੋ. ਕੇਵਲ 
[ ਸਮੇਂ ਦੀ ਬਚਤ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਖੇਚਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਖਟਣ ਲਈ ਭਾਵਨਾ ਬਿਹੀਨ 
ਹੋਕੇ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ- ਲੋਕ ਪਤੀਣੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ. ਨਾਹੀ 
][ ਰਾਮੁ ਅਯਾਨਾ॥' (ਪੰਨਾ ੪੮੪)। ਜੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨਾਲ. ਸੁਰਧਾ, | 
[ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸੁਣਿਆ ਜਾਏ ਅਤੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਊ 
][ ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰੀਵਰਤਨ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ॥ 


[| ਅਸਲੀ ਪਾਠ ਦਾ ਲਾਭ 'ਸਹਜ-ਪਾਠ` ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪਾਸੇ ਘਟ ਧਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
][ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਾਠਕਾਂ ਵਿਚ ਡੈ-ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ ਸਵੈ-ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਊ 
][ ਲਈ ਉਦਮ ਤੇ ਉਪਰਾਲੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਰਹਿਤਵਾਨ ਮਾਈ ਭਾਈ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦੇ [ 
|| ਘਟੋ ਘਟ ਦੋ ਜਾਂ ੫ ਪੰਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਹਜ ਨਾਲ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਕਰਨੇ ਜਾਂ ਸੁਣਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। | 
ਅਜਿਹਾ ਸਹਜ ਪਾਠ ਅਭਿਆਸ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ਭੂ 
॥ ਸਹਜ ਕੇਲ ਅਨਦ ਖੇਲ, ਰਹੇ ਫੇਰ ਭਏ ਮੇਲ ॥ ਰ੍ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਰਾਤੋ ॥। [ਪੰਨਾ ੨੧੪ ] 


"ਲੜੀਂਦਾਰ ਅਤੇ ਪਦ ਛੋਦ ਸਰੂਪ ੍ 
ਉ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਿਸ ਅਨਟੁਟ ਭੰਡਾਰ ਚੋਂ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
][ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਭੁਚੰਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ. ਉਸ ਦਾ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਲੜੀਦਾਰ (ਜੁੜਤ ਅਖਰਾਂ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ] 
][ ਜਦੋਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਛਾਪਣ ਤੇ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਨੇ ਨਿਜੀ ਸੁਆਰਥ ਅਧੀਨ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪ ਛਾਪਣੇ ] 
][ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪ ਲੈਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਇਸ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਦੇ ਹੌਸਲੇ ਵਧੇ ਉਥੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਊ 
][ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਜੋ ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਮੁਦਈ ਸੀ. ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਇਸ ਬੰਨੇ ਵਧਦੇ ਝੁਕਾਉ ਉ 
ਹਉ ਨੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਦ-ਛੇਂਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਭਾਰੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕੀਤੀ. ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਸਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਪਦ-ਵੰਡ ਵਿਗੜ ਭੂ 
ਗਈ ਸੀ ਅਤੇ ਕਈ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਬਦਲ ਗਏ ਸਨ। ਚੀਫੁ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਅਤੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਭੂ 
][ ਨੋਟ: ਹੌਰ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ਪਦ | 


। ਇਸ ਬੰਨੇ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸ ਤੇਜ਼ ਰਫਤਾਰ ਨਾਲ ਪਦ-ਛੇਂਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸਨਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ] 


॥ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਵਧ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਨੋੜੇ ਭਵਿਖ ਵਿਚ ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੁਰਲਭ ਹੀ ਨਹੀਂ । 
ਭੂ ਸਗੋਂ ਅਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਪਨੀਰੀ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਵਲੋਂ ਬਖਸੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾ ਤੋਂ , 


ਫਚਿਤ ਹੀ ਨਹੀ ਸਗੋਂ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਮੁਨਕਰ ਭੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ॥ 
ਕਰੀ ਜੀ ਗਰ ਰਥ ਜਾਹਬ ਜੀ ਦੋ ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲ ਵੇ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਦੀ ਸੁਝਦਾਰਥ ਵਾਂਗ ] 
| ਪਾਠ ਪ੍ਰਬੋਧ ਲਈ ਪਦ-ਛੇਦ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀਆਂ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਦੀ ਪਰ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ [| 


|[ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 'ਸਾਰ ਕੁਤਾਵਲੀ' ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸਿਧ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੇ:-- 
ਜਗ ਕੀ ਭੇਡਾ ਚਾਲ ਪਾਛੈ ਕੇ ਪਾਛੈ ਚਲੇ ॥ 
ਪਰਮਾਰਥ ਨਾ ਸੰਮਾਲ ਦੇਖੋ ਜਗਿ ਕੀ ਮੂੜ੍ਹਤਾ । 
ਲੇਖਕ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩ ਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਸਨ। 
[| ਰਬ ਧੋਬੀਆਂ ਦੀ ਮਹਾਨ ਘਾਲਣਾ ਚਲੈ ਫਿਦਵਨਾਂ ਦੀ ਪਰ ਦਾ ਅਜ ਸਾਡੇ ਸਹਣੇ 
[| ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਕੀ ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨ ਲਈ ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ । 


[[ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਸਨ ਦੇ ਸਕਦੇ ਜਦੋਂ ਕਿ ਕਈ ਸਿਖ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਮੰਗ ਓਦੋਂ ਵੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਵਾਲੋ 
[| ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਸੀ| ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਘੜ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲ ਸਰੂਪ (ਜੜਵੇਂ ਅੱਖਰਾਂ) ਦੀ ਕਦਰ ਸੀ, ਜਿਹੜੀ ਕਿ । 


][ ਅਜੋਕੇ ਸਟੇਜੀ ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ। 


]॥ ਪਦ-ਛੋਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਜੋਕੇ ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ` 
]|ਸਿਖ/ਸਿੰਘ . ਗ੍ਰੰਥੀ ਆਦਿ ਜੁੜਤ ਸਰੂਪਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕਾਇਮ ਰਖਣੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਨਹੀਂ । 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਕਿ ਲੋਕ ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ ਪਦ-ਛੇਦ ਬੀੜਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰ ਸਕਣ! ਅਜੋਕੇ ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਇਹ ਗਲ । 


[| ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਉਲਟੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨਾਲ ਮੌਜ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। [ 
[ਜਿਹੜਾ ਬੱਚਾ ਬੀਬੀ ਆਇਆ ਉਸੇ ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਵਾਰੀ ਦੇਣ ਲਈ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਲੇ ਉਹ ਖੁਸ, ॥[ 


][ ਨਾਲੇ ਬੈਠੇ ਬਿਠਾਇਆਂ ਪਾਠ ਦੀ ਭੇਟਾ ਮਿਲ ਗਈ। ਬਾਕੀ ਬਾਕੀ ਗ੍ਰੰਥੀ ਜਾਂ ਪਾਠੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਡਿਉਟੀ ਨਿਭਾ ਦਿੰਦੇ | 


॥ ਹਨ। ਹਾਂ, ਗੁਰੂ-ਦਰਬਾਰੀ ਸਿਖ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਦਿਲੀ ਚਾਹਨਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। 


ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ. ਉਹ ਸੰਥਯਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਆਪਣੇ ! 


| ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਟਕਸਾਲੀ ਵਿਦਵਾਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ : 
ਭੂ ਪਾਠ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪੋਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਕਿਤਨੀ ਗਲਤ ਪਦ-ਵੰਡ ] 
ਭਉ ਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪ ਜੇ ਪੰਥਕ ਪਧਰ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ-ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ 
1 ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੀ ਵਿਵਸਥਾ ਹੋਣੀ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਤਾਂ ਸੈਂਕੜੇ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਕਈ । 


॥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ। 


| ਜੇ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਜੁੜਤ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਾਲਾ ਧੁਰਵਾ ਕਾਇਮ ਰਖਣਾ ' 
] ਜਲ ਰਿ ਕਿਰਤ 


` ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ 


ਹੂ ਗੱਦੀ ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ, ਉਹ ਲੜੀਦਾਰ ਸੀ।ਇਸ ਆਧਾਰ ਤੇ ਪਦ ਛੇਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਛਪਾਈ ਨੂੰ [| 
ਭ[[ ਠੱਲ ਪਾਉਣ ਹਿਤ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਦੇ ਮਤੇ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ :- [॥ 
੧) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਬੀੜ ਤੋ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਹੋਣ ਸਬੰਧੀ] 
ਮੁਆਮਲਾ ਸਲਾਹਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰਾਵਾਂ ਸਮੇਤ ਪੇਸ਼ ਹੋਇਆ. ਆਗਿਆ ਹੋਈ ਕਿ ਨਾ ਹੀ ਭੂ 
ਐਸੀ ਬੀੜ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋਣਾ ਜਾਇਜ਼ ਹੈ ਤੇ ਨਾਹੀ ਭੂ 
ਇਸ ਤੋਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਜਾਇਜ਼ ਹੈ, ਤੇ ਪਦ-ਛ਼ੇਦ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਬੀੜ ਇਕ ਜਿਲਦ ਭੂ 
ਵਿਚ ਛਪਣੀ ਨਾ-ਮੁਨਾਸਬ ਹੈ. ਤੇ ਪੰਥ ਲਈ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ। ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ ਇਸੇ ਫੈਸਲੇ ਦੀ ਨਕਲ ਭੇਜੀ ਜਾਵੇ ਤੇ ਆਮ ਅਖਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਸੂ 
(ਕਾਰਜ ਸਾਧਕ ਕਮੇਟੀ ਚੀਫ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਦਾ ਮੱਤਾ ਨੰ:੨੬੮੨. ਮਿਤੀ ੨੧ ਜਨਵਰੀ ੧੯੪੫) ਤੈ 
੨) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਬੀੜ ਛਾਪਣ ਜਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਸਬੰਧੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਭੈ 
ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਅੰਤ੍ਰਿੰਗ ਕਮੇਟੀ ਦਾ ਗੁਰਮਤਾ ਨੰਬਰ ੧੬੩੧ ਮਿਤੀ ੨੮-੫-੧੯੪੫ ਜਿਸ 
ਵਿਚ ਧਾਰਮਕ ਸਲਾਹਕਾਰ ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਰਾਏ ਪੁਫ਼ੀ ਗਈ ਸੀ. ਪੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਪਰਵਾਨ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪੰਥਕ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਫੈਸਲਾ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਕਿਸੇ 
ਇਕ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਜਾਂ ਸਭਾ ਸੁਸਾਇਟੀ ਨੂੰ ਪਦ-ਛੇਦ ਬੀੜ ਨਹੀਂ ਛ਼ਾਪਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਤੇ 

ਨਾ ਹੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਬੀੜ ਦਾ ਪਰਕਾਸ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
[ਗੁਰਮਤਾ ਨੰਬਰ ੧. ਤਾਰੀਕ ੧-੧-੧੯੫੦ ਭੂ 
[॥ ਇਸ ਵਿਚ ਸੈੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਤਿਆਂ ਨਾਲ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਦੀ ਸਾਖ ਵਧੀ ਭੂ 
][ ਪਰ ਕੁਝ ਸਿਖ ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਮਿਹਨਤ ਤੋਂ ਜੁੜਵੇਂ ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਸਨ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਵਾਲੇ ਭੂ 
][ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਦੇ ਹਥ ਮਜ਼ਬੂਤ ਕੀਤੇ। ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਅਤੇ ਜੁੜਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਲੋਂ ] 
][ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੇ-ਰੁਖੀ ਵੇਖ ਕੇ. ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਭੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਵਿਖਾ ਦਿਤੀ। ਕਮੇਟੀ ਆਪ ਭੂ 
[ਭੀ ਉਸੀ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਗਈ ਜਿਸ ਦੀ ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਆਪ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਦੀ ਆ ਰਹੀ ਸੀ। [॥ 
[॥ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਇਸ ਨਾਲ ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਦੀ ਵਿਕਰੀ ਤੇ ਭਾਰੀ ਅਸਰ ਪਿਆ ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਅਨਗਿਣਤ [| 
][[ ਸ਼ੁਰਧਾਵਾਨ ਸਿਦਕੀ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਠੇਸ ਵੀ ਪਹੁੰਚੀ ਕਿਉਂਕਿ ਪਦ-ਫ਼ੇਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ] 
[[ ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਘਟ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਿਆ ਸਗੋਂ ਬਹੁਤ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਬੰਦ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਊ 
][ ਅਜ ਜਿਸ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਵੇਖੋ ਪਦ-ਛੇਂਦ ਸਰੂਪ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪ ਅਲਮਾਰੀਆਂ ] 
]॥ ਵਿਚ ਬੰਦ ਪਏ ਹਨ। [| 
ਰਿ ਦੁਖਦੀ ਗਨ ਇਵ ਵਿਕ ਸਨ 


ਰਿ “ਨੋਟ- ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਤਿਆਂ ਦੇ ਉਤਾਰੇ ਸੂਰਾ ਪਰਵਾਰ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸੁਤ ਕੀਤੇ ਟੈਕਟ ਵਿਚੋਂ ਲਏ ਗਏ। 


[[ ਗਦੀ ਲੜੀਦਾਰ ਸਤੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤੇ ਕੀ ਸੀਨਾ-ਬ-ਸੀਨਾ ਆ ਰਹੀ ਪਰੰਪਰਾ ਨੰ ਸੰਭਾਲਣਾ ] 
[॥ ਸਮੂਹ ਸਿਖ ਜਗਤ ਦਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ? ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਆਪਣੇ ਅਧਿਕਾਰ ਖੇਤਰ ਤੋ [| 
][ ਬਾਹਰ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਹ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਕੰਮ ਸਰਬਤ ਖਾਲਸਾਜੀ ਦਾ ਸੀ। ਹੋ. 
ਊ[ ਗੁਰਮਤਾ ਕਰਕੇ ਅਜਿਹੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਸਰਬਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਤ ਕਰਨੀ ਉਚੱਤ ਸੀ, ਫਿਰ ਉਟੰਕਣ 1 
| ਕਰਨ ਦਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੀਆ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪੈਣਾ। ॥ 
ਪਰ ਹੁਣ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੀਆਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸੁਖਾ ਜਾਂ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਰ ] 
| ਅਨਗਿਣਤ ਸੁਰਧਾਲੂ ਅਤੇ ਤਤ-ਬੇਤੇ ਇਸ ਹਕ ਵਿਚ ਹਨ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਜਾਵੇ। ਪਰ ॥ 
| ਜਿਥੇ ਧਰਮ ਨਾਲੋਂ ਧੜਾ ਪਿਆਰਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਆਪੋ ਧਾਪੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਬੇਕ ਵਾਲੀ ਗਲ ਕੌਣ ਸੁਣਦਾ ] 
| ਹੈ? ੨ 
ਰਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਤ ਸਮਾਜ ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਹਕ ਵਿਚੰ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਸਟੇਜਾਂ ਤੇ 
[ ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਖੀ ਸੇਵਕੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਤੇੜ ਨਾ ਆ ਜਾਵੇ। ਸੁਰਤਿ ਦੀ 
[| ਇਕਾਗਰਤਾ ਲਈ ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਸਿਖ ਜਗਤ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ। ਸੰਤ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ] 
[ਸਤਿਕਾਰ ਪਿਛੇ ਪਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਵੱਡੇ ਖੇਦ 
| ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਅਖੰਡਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਨਾਤਾ ਜੁੜ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
| ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਟੁਟ ਚਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਾੜ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਲਈ ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਤੇ ਕੋਈ । 


ਠੋਸ ਕਾਰਵਾਈ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ. ਪਰ ਮਾਇਆ ਤੇ ਝੂਠੇ ਮਾਣ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਬੋਲੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ][ 
][ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਹਨਾ ਨੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਣ ਰ੍ 
[| ਸਰੂਪਾਂ ਵਾਲਾ ਪਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਫੱਟਾਂ ਪੰਥ ਲਈ ਘਾਤਕ ਹਨ। ਕੋਈ ਭੀ ਫੈਸਲਾ ਹੋਵੇ ਉਹ || 
1 ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪੰਥਕ ਪਰੰਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰਬਤ ਖ਼ਾਲਸਾ ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ] 
| ਤੋਂ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਜਾਰੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ॥ 


ਚੌਥੀ ਪੌਥੀ ਬਾਰੇ 
ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ. ਚੌਥੇ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ] 


|| ਖਾਣੀ ਦਾ ਬਹੁ-ਪਖੀ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਮਗਰੀ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਸਬਦਾਂ ਤੇ ਅਖਰੀ ਸਰੂਪਾਂ ਤੱਕ ਹੂ 
[ਹੀ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸਗੋਂ ਭਾਵਾਤਮਿਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੇਸ ਦੀ ਸੈਰ ਵੀ ਭਿ 


][[ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


][ ਕੱਚਾ ਪਨ ਗੇ। ਸਾਨੂੰ ਕੇਵਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜਾਂ 
][ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਠੀਕ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਮਨੌਕਲਪਿਤ ਹੂ 
॥[ ਤੇ ਮਿਥਹਾਸਕ ਹਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਛਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [॥ 
| ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਪਰ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਨਾਮ-ਧਰਮ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ ਤੂ 
[| ਪਰਧਾਨ ਹੈ। ਵੇਦ. ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਅਸ਼ੱਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ॥ 
][ ਸਦਾ ਸੁੱਕਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 'ਕਲਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ' ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੂ 
[[ ਰੂਪਮਾਨ ਹੈ ਫਿਰ ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਵਰਤ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਆਸ ਰਖਣੀ ਸਿਵਾਏ [| 
][[ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮ-ਪਾਰਸ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ] 
][[ ਸੁਰਤਿ ਚਮਕ ਉਠਦੀ ਹੈ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਕਿਵਾੜ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ [1 
][ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ 'ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ' ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਾਡਾਂ ਤੇ ਹਠ ਭੂ 
][! ਯੋਗ ਦੇ ਸੰਜਮ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- | 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੈ, ਤਾ ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ॥ ॥ 
] ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 'ਜੀਉ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਸਾਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ][ 
] ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਅਗੇ ਨਿਵਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਤੱਥ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਭੂ 
][ ਕੀਤਿਆਂ ਜਮ ਦੀ ਤਲਬ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਪੂ 
] ਨਾਲ ਇਉਂ ਨਿਖਾਰਿਆ ਹੈ:-- ਹੂ 
। ੧. __ਭਗਤਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਨਿਵਿ ਰਹੀਐ, 

ਜਨ ਨਿਵਹਿ ਤਾ ਫਲ ਗੁਨ ਪਾਵੈਗੋ।॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੯ 


੨. ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਨਿ ਤਿਨ ਧਨ ਪਲੈ, ਨਾਨਕ ਕਾ ਧਨੁ ਸੋਈ ॥ 


ਜੇ ਕੋ ਜੀਉ ਕਹੈ ਓਨਾ ਕਉ, ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ 1੬ 


ਗੁਰੂ ਪਾਤਸਾਹ ਜੀ ਦਾ ਕੋਟਾਨਕੋਟਿ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਚੌਥੀ ਪੋਥੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ' 
੍ ਅਪੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਪੰਜਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦਾ ਖਰੜਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਛਪਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਛੇਤੀ ਹੀ ] 


[[ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸਵਾਰਿਆ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਹ ਸਟੀਕ ਆਪ ਪੜ੍ਰਨ ਤੇ 


ਹੋਰ ਪਾਠਕ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਸ ਖੋਜ ਤੋਂ ਲਾਭ ਲੈ ਸਕਣ। ] 


[[ ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹਿੱਸਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਹ[ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਾਇਮੀ ਦਾਇਆੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ_ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਿਚ ਵਾਧੇ ਲਈ ਅਤੇ ][ 
ਹ[ ਆਪਣੇ ਲਈ ਨਵੇਂ ਸੁਝਾਉਂ ਹਿਤ ਹਰੇਕ ਪੋਥੀ ਦਾ ਮੁਖ ਬੰਧ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜੀ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਵਾਇਆ ਜਾਦਾ ] 
ਭ[ ਹੈ। ਐਦਕੀ ਸ੍ਰੀਮਾਨ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਰਧਾਨ ਕੇਂਦਰੀ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸੁਤਾਬਦੀ ਕਮੇਟੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਠ-ਬੋਧ [1 
[ਸਮਾਗਮਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਲਹਿਰ ਨੂੰ ਸੁਰਜੀਤ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਾਹਿਬਾਨ ਅਤੇ ਆਮ ] 
][[ ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਪੋਥੀ ਦਾ ਮੁਖ-ਬੰਧ 'ਅਰਦਾਸ' ਦੇ ] 
][ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਣਨ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਦੀ ] 


[| ਚੋਣ ਕਿਵੇਂ ਕੀਤੀ? ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਹੀ ਆਤਮਰੰਗੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਸਦਕਾ ਨੇਪਰੇ 
ਭੂ[ ਚੜ੍ਹਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਕਾਰਜ ਵੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦੀ ਅਗੰਮੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਦਾਸਰਾ 
[ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਯੋਗਦਾਨ ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਸ ਹਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਆਈ ਏ ਐਸ ਸਕੇਂਤਰ ਪੰਜਾਬ ਸਰਕਾਰ ਅਤੇ ਮੁੱਖੀ 'ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਓ'ਤਦੁ 


|| ਨਾਮ ਮਸੁਨ ਵਲੋਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਹਿਤ ਮਿਲੇ ਸਹਿਯੋਗ ਲਈ ਹਾਰਦਿਕ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ। 


ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਹਿਤ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਲਗ ਭਗ ਖੁਤਮ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ 
][! ਦੁਬਾਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਤਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਦਸਵੰਧ ਨੂੰ ਸਫਲਾਉਣ ਜਾਂ ਬਾਕੀ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ] 


ਰੰ ਪਾਠਕ ਬਨਾਉਣ, ਵਰਨਾ ਦਾਸ ਦੇ ਵਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗਲ ਹੈ। 


ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸਨਾ ਵਿਚ ਕਈ ਤਰੁੱਟੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਦਾਸਰਾ ਗੁਰੂ ਭਰ 


| ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਖਿਮਾਂ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 
ਲੇਖੈ ਕਤਹਿ ਨ ਛੂਟੀਐ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ॥ 


ਬਖਸਨਹਾਰ ਬਖਸਿ ਲੈ, ਨਾਨਕ, ਪਾਰਿ ਉਤਾਰ ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੧ | 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਤਿਮਰ ਅਗਿਆਨ ਗਵਾਉਣ ਵਾਲੇ 'ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ' ਦੀ ਸਿਫਤ ਨਾਲ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪੂ 


1 ਸਮਾਪਤੀ ਹੈ:-- 
ਉ ੧. ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਨਾਮ ਬਿੰਜਨੁ, ਭਏ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ ॥ 


ਨਾਨਕ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਜੰਪੈ. ਮੇਲਿ ਕੰਤ ਹਮਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੨ 1 


ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ ਬਿਨਾਸੁ ।। 


ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੰਤ ਭੇਟਿਆ, ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੩ ] 


-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, 


ਹੋਇ 
1 
ਮੂ 


ਹੂ 


] ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੱਖ ਵੱਖ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਚਾਲਕਾਂ ਨੇ ਜੋ ਗਰੰਥ ਰਚੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ | 
][[ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮੌਲਿਕ ਨਾਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਹੂ 
][ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਿਜੀ ਅਨੁਭਵ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਾਂ, 'ਸੁਖਮਨ' ਤੇ 'ਸੁਖਮਨਾ' ] 


][ ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਜੋ ਜੋਗਮਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ` 


][ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੁਖਮਨੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੁਖਮਨ' ਪਦ _] 
][ ਉਸ ਕਲਪਿਤ ਨਾੜੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਜੋ ਨੱਕ ਦੇ ਮੂਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਕੰਗਰੋੜ ਦੇ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ ਦਿਮਾਗ ਤਕ ਪਹੁੰਚਦੀ ] 
| ਹੈ ਜਰਮਨੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਡਾ ਰੰ ਨੇ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਜੋਗ-ਮਤ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਤਕੜਾ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾਧਾ ਹੈ [ 
][[ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਅਟਕਲਪਰਚੂ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ ਸਰੂਪ ਦਾਸ ਭਲਾ) ਵਿਚ ] 
( 'ਸੁਖਮਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਅਤੇ ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ.- ਰਿ 
॥ ਸੁਖਮਨੀ ਰਤਨ ਦਿਵ ਅਸਥੂਲ। ਤਾ ਮੋ ਚਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੇ ਕੂਲ। 
ਚੌਬੀਸ ਪਹਲ ਝਲਕਤ ਗੁਨ ਭਾਨ। ਪਹਲ ਪਹਲ ਮੁਕਤ ਕੀ ਖਾਨ। 
ਚੌਬੀਸ ਸਲੋਕ ਹੀਰੇ ਸੰਗ ਲਗੇ। ਪਹਲ ਕੇ ਰੰਗ ਹੀਰੇ ਪਗੇ। 
ਇਹ ਗਿਆਨ ਖਾਨ ਕੀ ਕੌਸਤਕੁ ਮਨੀ। ਸੋਭਾ ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਖ ਭਨੀ। [ਪੰਨਾ ੩੬੪ ]ੂ[ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- | 
੧. ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ। ੍ [ਫ.ਸ. ਤੇ ਦਰਪਣ । 
੨. ਮਨ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਬਾਣੀ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਸੁਬਦਾਰਥ 1 
੩. _ਸੁਖ#ਮਨ-ਈ-ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਹਾਰ। [ਸੋਧੋ 
ਜੇ ਨਿਰਪਖ ਹੋ ਕੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਪਦ 'ਸੁਖ%ਮਨੀ' ਦਾ ਸੰਧੀ ] 
][[ ਬੋਧਕ ਹੈ। 'ਸੁਖ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਅਤੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ-'ਆਤਮਿਕ-ਸੁਖ ਅਨੰਦ । 'ਮਨੀ' ] 
|| ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਮਣੀ, ਰਤਨ' ਅਤੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਨੀ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕ੍ਰਿਆ ][ 
][[ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ- 
॥ ੧. __ ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਸੁਣੀ ਮਨੀ ਹੈ ਜਿਨਿ ਜਨਿ । 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੰਤੀ ॥ [ਪੰ ੯੭੭ 
ਬਿਸਟਾ ਮੂਤਰ ਖੋਦਿ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ, ਮਨਿ ਨ ਮਨੀ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥ _ [ਪੰ. ੧੦੦੮ ] 


ਜਗ ੨- ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ 


ਪੰਜਾਬੀ ਰਲਾ ਵਿਚ 'ਨ' ਤੇ 'ਣ' ਦਾ ਮਿਸਰਤ ਉਚਾਰਨ ਇਲਾਕਈ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ, ਕੋਈ | 
[ 'ਮਨੀ' ਨੂੰ 'ਮਣੀ' ਤੇ' ਕੋਈ 'ਮਣੀ' ਨੂੰ 'ਮਨੀ' ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ਼' ਵਿਚ 'ਮਨੀ' ਤੇ 'ਮਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ [ 
[| ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਹਨ. [8 

੧. ਫਾਰਸੀ, ਮਨ-ਈ.ਮੈਂ ਪਨ, ਅਹੰਕਾਰ, ਮਨੌਤ। 

ਯਥਾ='ਭਰਮਿ ਬਿਆਪੀ ਅਹੰਮਨੀ'। [1 
੨. ਫ਼ਾਰਸੀ, ਮਨੁਸ਼ਹਸਤੀ=(ਮਨੀ) ਮੇਰੇ ਹੈ। [| 
ਯਥਾ='ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ ਦਰਿ ਪੇਸਿ ਤੂ ਮਨੀ'। ਰਿ 

ਮਣੀ=(ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ-ਮਣਿ), ਜਵਾਹਰ, ਲਾਲ ਮੋਤੀ, ਅਮੋਲਕ ਪੱਥਰ. ਰਤਨ। ਯਥਦ=ਅਉਰ ਇਕ ਮਾਗਉ | 
ਭਗਤਿ ਚਿੰਤਾਮਣਿ'। 'ਚਿੰਤਾਮਣਿ' ਇਕ ਕਵੀਆਂ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੋਣੀ ਮਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਇਹ ਪਾਸ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਉਹ ਤ 
ਮੰਗੇ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤੀ ਉਹ ਰਤਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾਮਣਿ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਏ। 

੧. ਮਨ, ਹਿਰਦਾ, ਦਿਲ। ਯਥਾ='ਮਾਰਿ ਮਣੀ ਕਰਿ ਫੀਕੀ' ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਮਾਰ। 

੨. ਅਹੰਕਾਰ='ਮਣੀ ਮਿਟਾਇ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ'। 

੩. ਰਤੀ-ਯਥਾ-'ਹਰਿ ਵਾਪਾਰਿ ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੇ ਜਿਨਾ ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਵਡਭਾਗੋ ਰਾਮ।' 

੪. ਯਥਾ=ਮਸਤਕਿ ਪਦਮੁ ਦੁਆਲੈ ਮਣੀ' ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ। 

-_ਇਥੈ ਭੀ ਰਤਨ ਅਰਥ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

੫ ਕਰਣਾ ਮੈਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ। ਯਥਾ-'ਮਸਤਿਕ ਪਦਮੁ ਦੁਆਲੈ ਮਣੀ।' ॥ 
ਆਮ ਪ੍ਰਸਿਧ 'ਮਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਉਹ ਰਤਨ ਹੈ ਜੋ ਖਾਸ ਕਿਸਮ ਦੇ ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ। ਰਾਤਰੀ | 
ਹ[[ ਸਮੇਂ ਸੱਪ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਰ ਤੋਂ ਕਢ ਕੇ ਖੇਡਦਾ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਚਮਕਦੀ ਹੈ। ਦੂਸਰੀ ਬਾਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
ਸਾਰੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਰਤਨ ਚਾਨਣੇ ਵਿਚ ਚਮਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਈ ਐਸੇਂ ਭੀ ਹਨ ਜੋ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਚਮਕ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮਣੀ | 
[ ਨਾਮ ਇਸ ਕਿਸਮ ਦੇ ਰਤਨ ਦਾ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਖਿਆਲਾਂ ਵਿਚ ਮਣੀ ਵਿਚ ਚਮਕ ਦਾ ਵਿਸੇਸ ਗੁਣ ਮੰਨਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ- ] 
[ਭਾਗ ਸ਼ੀਲ, ਯਾਸ਼ਤਪਸ਼ਸ਼ੀਲ ਪ੍ਰਤਾਪਵਾਨ-ਪੁਰਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਮਣੀ ਦਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਣੀ ਵਾਂਗੂ ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
॥ ਮਸਤਕ ਤੇ ਚਮਕ ਹੈ।ਸਿਰੀਰਾਗੁ ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਮਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਉਇ 

ਮੋਹਣੀ ਮੁਖਿ ਮਣੀ ਸੋਹੈ, ਕਰੇ ਰੰਗਿ ਪਸਾਉ॥ [੫ ੧੪ ॥ 
ਰਿ ਜੇ ਕੋਸ਼ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 'ਮਣੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਚਮਕ' ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਬੜੇ ਢੁਕਵੇਂ ਅਤੇ ਭਾਵ-ਪੂਰਤ ਹਨ ਭੂ 
[ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੁਖ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਲਗ ਪਗ ੪੧੬ ਵਾਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਫੁਰਕ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਊ 
| ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਜਾਂ ਰਤਨ ਦੀ ਚਮਕ ਬਾਹਰਲੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਮਣੀ ਊ 
| ਨਾਲ ਹੀ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਕ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਸਮਾਨ ਹਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਚੁਭੀ ਲਾਇਆਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
[ ਨਗ ਹੀਰੇ ਤੇ ਮਣੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ॥ 
ਉਦਧਿ ਗੁਰੁ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤੁ, [॥ 
ਹਰਿਨਾਮ ਨਗ ਹੀਰ ਮਣਿ ਮਿਲਤ, ਲਿਵ ਲਾਈਐ।। [ਪੰ ੧੪੦੧ ] 


ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ ੩੩ ਛਚੀ 


ਭੂ ਸੋ ਇਹ ਵਿਲਖਣ ਨਾਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਅਨੁਭਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਕਾਵਿ 
[॥ ਪਰੰਪਰਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸੰਸਕਾਰ ਜਾਂ ਸਿਰਲੇਖ ਦਾ ਉਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣਾ ਜਰੂਰੀ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ` ਵਿਚ 'ਨਾਮ ਰਤੇ ਸਿਧਿ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ' ਜਾਂ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਵਿਚ 'ਓਅੰਕਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਹੈ ਉਤਪਤਿ॥ ਓਅੰਕਾਰੁ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ।' ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਭੂ 
[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ', ਅੰਤਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ-ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਜ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਨਾਮ' ਅਤੇ 'ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਣਿ ਨਾਮੁ ] 
ਭਉ ਸੁਖਮਨੀ' ਉਚਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਉਤੇ ਪੱਕੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। [1 


। ਆਕਾਗ ਬਣਤਰ ਤੋ ਬੋਲੀ 
] ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੋਰ ਬਾਣੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਰਚਨਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ੨੪ ] 
][[ ਸਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ੨੪ ਅਸੁਟਪਦੀਆਂ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ। ਹਰ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ੮ ਪਦੇ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਪਦੇ ਵਿਚ ੧੦] 
][[ ਸਤਰਾਂ ਹਨ। ਸਲੋਕ ਦੋਹਰੇ ਦੇ ਵਜ਼ਨ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੁਟਪਦੀਆਂ ਵਿਚ ਚੌਪਈ ਛੰਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹ। ਜਿਵੇਂ 
| 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਵਿਚ 'ਕਿਆ ਭਵੀਐ, ਸਚਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ॥ ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਇ॥੧॥ਰਹਾਉ।।' ਅੰਕਿਤ ਸੂ 
ਹ[ ਹਨ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਹਮੁ ][ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ॥।'' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 'ਰਹਾਉ ਅਸਥਾਈ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਰਹਾਉ 
ਭੂ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੂੰਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ] 
ਹ[ ਜਿਸ ਦਾ ਨਿਵਾਸ (ਟਿਕਾਣਾ) _ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਇਸ ਭਾਵ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਹੀ] 
][ ਨਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਬਖਸਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਬੋਲੀ ਦੇ ਸਰਲ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਕਠੋਰ ਤੋਂ ਕਠੋਰ ਮੂ 
| ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਅਲੰਕਾਰ, ਬਿੰਬ ਅਤੇ ਰੂਪਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਾਡੇ ਆਮ ਜਨ ਜੀਵਨ ਹੇ 
| ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਕਾਵਿ ਛੰਦਾਂ ਦੇ ਤੋਲ ਅਤੇ ਤੁਕਾਂਤ ਦੀ ਇਕਸਾਰਤਾ ਭਾਵਕਤਾ ਹੂ 
][[ ਅਤੇ ਇਕ ਸੁਰਤਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪੰਜਾਬ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ] 
ਭ ਔਖਿਆਈ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਜਾਬ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵਸਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣੇ 

[ਕਲਾਵੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ॥ 


॥[ ਸੁਖਮਨੀ ਦਾ ਸੰਕਲਪ, ਕਾਲ ਤੇ ਅਸਥਾਨ ॥[: 
] 'ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਛੇਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਅਤੇ ਅਸਥਾਨ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵਿਚਾਰ | 
ਭਉ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ- 
] 'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ" ਬਾਣੀ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੇ ਤੇਰੇ ਤੇ] 
॥ ਆਏ। ਜਦੋਂ ਦੋ ਕੁ ਘੜੀਆਂ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਫੁਰਨਾ ਆਇਆ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ੬ 
] ਦਾ ਭਿਆਨਕ ਸਮਾਂ ਹੈ ਲੋਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹਨ। ਨਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ ਹਰੀ' ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ] 


ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ 


][ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਧਨ ਆਦਿ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਲੋਕ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ][ 
| ਹੋਣਗੇ? ਵੇਦ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ਚੱਢ੍ਰੀ ਹਜ਼ਾਰ ਸੁਆਸ ਲੈਂਦੇ [[ 
॥ ਹਨ, ਕਿਉਂ ਨਾ ਅਜਿਹਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਸ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਣ। ਸੁਖ-ਦਾਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ][; 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਸੌਂ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗੇ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ][ 
][ ਰਾਮਸਰ ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਗਏ ਅਤੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕੋਨੇ ਤੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਬੇਰ ਦਾ ][ 
][ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਆਪਣਾ ਆਸਣ ਲਾ ਲਿਆ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਜੋ ਸੰਕਲਪ ਗੁਰੂ | 
][ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਠਿਆ ਸੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ, 'ਘੋਰ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ][ 
][ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਜਤਨ ਕਰੋਂ ਅਗੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ. 'ਗੁਰੂ ਜੀ! ਆਪ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ] 
][ ਹੋ। ਜੇ ਕਲਜੁਗ ਨੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਆਪ ਅਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 3 
][ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ' ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋਈ. ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਿਬੰਦ ਤੋਂ ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ 'ਜੇ 


ਭੂ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਬਹੁਤ ਹੋਣ ਤਾਂ ਦੇਵਤਾ ਦੀ ਦੇਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਬਹੁਤ ਹੋਣ ਤਾਂ ਜੀਵ ਤਾਮਸੀ (ਦੈਂਤ ਦਾ) 


ਸਰੀਰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰਲੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਸੁਟਾ ][ 
][ ਵਿਚ ਵਾਸਾ, ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ, ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਵਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਦੋਂ ਇਹ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ | 
][ ਅਤੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਹਜਾਰ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋ ਪਿਛਲੇ ]| 
|| ਪਾਪ ਕਰਮ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਰਮ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
| ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ਤਬ ਮੁਖੋਂ ਉਚਾਰੈ। ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਕਾਟੋ ਖੇਦ ਹਮਾਰੈ। 
ਨਾਮ ਅਧਾਰ ਦੇਹਿ ਤਹਿ ਰਹੈ। ਜਠਰ ਅਗਨਿ ਤਾਂਹੇ ਨਹੀ ਦਹੈ। 
ਸਾਸ ਸਾਸ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ਉਚਾਰੇ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਛਿਮਹੁ ਭੂਲ ਇਹ ਵਾਰੇ। 
ਭੂ ਉਦੋਂ ਇਹ ਇਕਰਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਇਥੋਂ ਕਢੋ. ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਤੁਹਾਨੂੰ 
॥ ਸਿਮਰਾਂਗਾ। ਬੜੇ ਦੁੱਖ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਧਾਰਦਾ ਹੈ. ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਉਪਕਾਰ ਭੁਲ | 
]॥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀ'ਕਰਦਾ' ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ 1 
][! ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ. ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਅਜਿਹਾ ਜਤਨ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਦੇਹੀ ਸਫਲ ਹੋ] 
][ ਜਾਵੇ. ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ- ਰ੍ 
ਭੂ ਤਬ ਗੁਰ ਮੁਖਿ ਸੁਖਮਨੀ ਉਚਾਰੀ। ਮਣਿਨ ਮਾਲ ਮਾਨੋ ਉਰਧਾਰੀ॥ 

ਚਵੀ ਹਜਾਰ ਅੱਛਰ ਇਹ ਧਰੇ।। ਯਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਰਰੇ।। | 
। ਪ੍ਰਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਜੀ ਦੇ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਜਿਲਾ ਜੇਹਲਮ ਤਹਿਸੀਲ ][ 
ਹ[ ਚਕਵਾਲ, ਡੇਰਾ ਮੰਗਵਾਲ) ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ- 
ਰਿ "ਰਾਮਗੜ੍ਹ ਮੈਂ ਸਾਹਿਬ ਬੈਠੇ ਸੇ. ਸਿਖਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਆ, ਹੇ ਸਵਾਮੀ! ਗੀਤਾ ਆਦਿ ਪੁੰਨ ਪਾਠ ਹੈਨ ਦੇਵ ਗੀਰ , 
ਮਂ ਤਿਨਕੀ ਸਮਰਥਾ ਹਮ ਕੋ ਹੈ ਨਹੀਂ। ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਗਮ ਬਾਣੀ ਹਮ ਕੋ ਬਤਾਵੋ ਜਿਸ ਕਾ ਮਹਾਤਮ ਭੀ 1 
][ ਬਹੁਤ ਹੋਇ ਅਰੁ ਸੁਗਮ ਭੀ। ਤਬ ੧੬ ਅਸਟ ਪਦੀਆਂ ਰਾਮ ਗੜ ਮੈਂ ਰਚੀਆਂ। ਹੋਰ ਆਠ ਅਸਟ ਪਦੀਆਂ ਬਾਰਠ 1 
][[ ਨਾਮ ਨਗਰ ਮੈਂ ਰਚੀਆਂ ਦੀਨਾ ਨਗਰ ਕੇ ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਕੀ ਜਗਾ ਮੈਂ। (ਪੰਨਾ ੧੪੦ ! 


ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ 


ਭੂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਚਨ-ਕਾਲ ਲਗ ਪਗ ਸੰਮਤ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ੧੬੫੯ ਦਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਮਤ [| 
ਹਉ ੧੬੬੧ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਬਾਣੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕੀ ॥ 
ਭਉ ਸੀ। | 


| ਸੁਖਮਨੀ ਸ਼ਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਹੂ 
| ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅੰਮਿਿਤਧਾਰੀ ਸਿੰਘ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਜਪੁ, ਜਾਪੁ, ਸਵਯੋ, 
| ਚੋਪਈ ਅਤੇ ਅਨੰਦ, ਸੰਧਿਆ ਸਮੇਂ ਸੋਦਰੁ ਅਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ 'ਸੋਹਿਲਾ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ] 
ਹੂ ਦੇ ਰਸੀਏ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀ ਹਰ ਰੋਜ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਨੇਮ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸ਼ਾਂਤੀ ॥ 
| ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਤੁਰਤ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਲੇਖਕ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ॥ 
[| ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜੋ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਵਿਚ ਅਨੁਵਾਦ ਕੀਤਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 'ਪੀਸ ਔਫ ਸਾਂਗਜ਼' ਰਖਿਆ ਹੈ। ] 
] 'ਸੁਖਮਨੀ' ਖੇਮ, ਕੁਸਲ, ਸਹਜ, ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ. ਸਿਮਰਨ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ [ਗੱ 
[[ 'ਸਾਧਨ' ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਫਲ 'ਸਿੱਧੀ' ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ਫਲ ਉਸ ਸਾਦਕ ਸਿਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ [॥ 
| ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦਾ ਵੀਚਾਰਦਾ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਰ ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਨੁਕਤਾ ਵੀ ਹੈ। ਸਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਅਨੰਦ ਉ 
[ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਮਾਨਸਿਕ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਦੁੱਖੀ 
[| ਜਾਂ ਚੰਤਾਗੁਸਤ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਦੋਂ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਓਹੀ ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ]ੂ 
ਇਸ ਤੋਂ ਵਖਰੀ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਸੁੱਖ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਵੇਗ ਸਦਾ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ | 
[| ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਜਿਥੇ ਨਿਰਾਸੁਵਾਦੀ ਅਤੇ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਅਥਵਾ ਦੁਖੀਆਂ ਅਤੇ ਸੁਖੀਆਂ ਨੂੰ 'ਅਮਰਤ ਨਾਮ' ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ]ੂ 
] ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਮਜੁਹਬ ਜਾਂ ਜ਼ਾਤ ਦਾ ਹੋਵੇ. ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ॥ 


[| ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਅੰਮਿਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਪ' ਉਚਾਰਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ] 
[ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਘਾਟ ਕਾਰਨ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਭੂ 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਤਿਹਾਸ ਰਾਹੀ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਮ ਹੂ 
[| ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਸੂਰਜ ਚੜੇ, ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ] 
| ਮਗਰੋਂ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦੇ ਕੁਝ ਛੰਤ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਗਾਇਨ ਕਰ ਕੇ ਭੋਗ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਤਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ] 
ਭਉ ਪੁਰਾਤਨ ਪਰੰਪਰਾ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ੁਟੀ ਇਤਿਹਾਸ ਰਾਹੀਂ ਇਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- ॥ 
ਰਿ (ਓ) _ ਜਬ ਪਹਰ ਰਾਤ ਪਿਛਲੀ ਰਹੇ. ਤਬ ਕਰ ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਉਚਾਰ।। ਰ੍ 

ਸਰਬ ਪਦਾਰਥ ਤਿਸ ਮਿਲੇ, ਸਭ ਕੁਲ ਕਰੇ ਉਧਾਰ।। [ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ] 
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ਪ੍ਰਾਤ ਸਮੈ ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਪੜ੍ਹੋ ਕੋਊ ਹਿਤ ਧਾਰ 

ਤਾਕੇ ਫਲ ਸਭ ਹੀ ਲਹੈ, ਸੁਨੈ ਲਹੈ ਫਲ ਚਾਰ॥੨੪੪॥ 
ਉਚ ਨੀਚ ਜਨ ਜੇ ਪੜ੍ਹ ਕਾਲ ਨਿਕਟਿ ਨਹਿ ਆਇ ॥ ਹ 
ਅੰਤ ਸਮੈ ਸਿੰਮਿਤ ਸੁ ਗੁਰ ਪਰਮ ਧਾਮ ਪੁਨ ਪਾਇ॥੨੪੫॥ __ [ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੬ | 


ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗਲ ਵਰਣਨ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ 


[| ਵਾਰਾਂ ਅਤੇ ਕਥਿਤ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਕਿਤੇ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਪੰ 
][ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਾਮ ਦਾ ਹੈ। ਪਰ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦੇ ਪਾਠ ਵਾਂਗੂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ] 
। ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰਪਾਟੀ ਸਵੇਰ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ. ਫਿਰ ਨਿਤਨੇਮ- 


ਭਰ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ, ਫਿਰ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਿਤਨੇਮ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੇ ਸੁਖਮਨੀ [£ 


| ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਚੰਗਾ. ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਮੇਂ ਦੀ ਵੰਡ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਤਨਾ ਤੇ ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਦਾ [[ 


][ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਚਿਤ ਕਰੇ, ਕਰੀ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨੇਮੀ ਦਸੇ 


| ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਘੁੜਾਨੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਮਰ .ਕਸੇ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਟਕਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਊ 
[[[ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਕ ਚੋਲਾ ਵੀ ਜੋ ਸੂਰਤੀਏ ਮਸੰਦ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਆ ਸੀ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਗੁਜਰੀ ਜੀ ] 
][[ ਵੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਿਤਨੇਮੀ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ "ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ ਉਸੁ ] 
]॥ ਸੋਗੁ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਬਿਓਗੁ॥। ਤੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਤੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ॥। ਤੈਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੈਸੀ ਬਿਖੁ |[ 
][ ਖਾਟੀ॥ ਤੈਸਾ ਮਾਨੁ ਤੈਸਾ ਅਤਿਮਾਨੁ॥ ਤੈਸਾ ਰੰਕੁ ਤੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ॥'” ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੇ ਪੁਜੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ][ 
][ ਸਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅਜਿਹੇ ਸਤਿਪੁਰਸ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਮੰਗ ਕੀਤੀ । ਓਦੋਂ ਆਪ ਜੀ 
][ ਨੇ ਮਾਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਰਾਮ ਕੁਇਰ (ਭਾਈ ਗੁਰਬਖਸ਼ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਵਾਏ ਸਨ। ਭੂ 
| ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਅਤੇਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ]੍[ 
][ ਸਾਰਾ ਸਿਖ ਸੰਸਾਰ ਜੁੜਿਆ ਰਿਹਾ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ][ 


ਭੂ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵਲਵਲੇ ਭਰਪੂਰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਰਸਾਇਆ ][ 


[[ ਹੈ. ਉਹ ਮਲੋ ਮਲੀ ਜਚਿਅਸੂ ਨੂੰ ਖਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ- 1 
'ਸੁਖਮਨੀ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਉਸਾਰਿਆ ਹਰਿਮੰਦਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਰੂਹਾਨੀ 


|| ਵਾਤਾਵਰਣ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਫਰਿਸ਼ਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਸੁਖਮਨੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਸੰਗੀਤ [ 
][ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਕਾਜ਼ੀ ਦੀ ਨਮਾਜ਼ ਵਾਂਗ ਇਸ ਦਾ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਪਾਠ ] 
ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਭਲੇ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਨੇਕੀ ਦੀ ਮੰਗ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਇਸ ਦੀ ਲੈਅ ਵਿਚ ਜੀਵੀਏ,ਟੁਰੀਏ ਫਿਰੀਏ ਤੇ ! 
][ ਰਹੀਏ। ਜੇ ਇਸਦੇ ਆਦਰਸੁ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਸਿਫਤ ਸਿੰਜਰ ਗਈ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਦਾ ਨਿਤ ਪਾਠ ਸਕਤੀ ਹੈ. ਕਦੇ ਕਦੇ ] 
][ ਦਾ ਪਾਠ ਪਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਨਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ। ਨਾ ਪੜ੍ਹਣਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਔਖਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਕਦੇ ਦਾ ] 
][[ ਪਾਠ ਉਸਦੇ ਪਿਆਰ ਦੇ ਆਵੇਸ ਵਿਚ ਦਾਖਲ ਹੋਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਪਾਠ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਹੈ. ][ 
ਹ[[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲੋੜ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਯਕੀਨਨ ਉਸ ਪੁਰਾਣੇ ਕਾਜੀ ਵਾਂਗ, ਇਸ ਦਾ ਪੰਜ ਵਾਰੀ ਹੂ 


ਹੂਜੜਦਲੇ ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ --- - ੩੭ ਛੱ 


[[ ਪਲ ਦੀ ਅਬਵਾਟੇ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਜੇ ਮਰੇ ਇਸ ਸਰੀਰਕ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋ ਸੁਖਮਨੀ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮਰ ] 
][ ਲਈ ਕਬਰਸਤਾਨ ਹੈ। [ਜਿਨ ਕੇ ਚੋਲੇ ਰੱਤੜੇ' ਪੰਨਾ ੬੪-੬੬ _ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਦੁਖਾਂ ਤੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਡਰ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ | 


ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ "ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ॥। ਦੂਖ ਦਰਦੁ ਸਭੁ ਤਾ ਕਾ ਨਸੈ।। ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਭੂ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਇਕ ਵਾਰੀ ਜਹਾਂਗੀਰ ਦੇ ਮੁਖੀ ਅਹਿਲਕਾਰ ਵਜ਼ੀਰ ਖਾਂ ਨੂੰ ਜਲੋਧਰ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ 1 


][[ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪੀੜਾ ਨਾਲ ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸਿਖ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵਾਲੀ ਗਲੀ ਚੋਂ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ] 
| ਦੁਆਰਾ ਸੁਖਮਨੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ: ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਿਠੀ ਆਵਾਜ਼ ਉਸ ਦੇ ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਪਈ. ਉਸੇ ॥ 
।` ਵੇਲੇ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਦਾ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਿਖ ਅਗੇ ਲੰਘ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਉਸਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਦਰਦ ਹੋਣ ][ 
ਲਗ ਪਿਆ। ।ਉ 
ਕੁਝ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਉਹ ਸਿਖ ਫਿਰ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਆਇਆ, ਫਿਰ ਦੁਖ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ॥ 
ਨੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਜਬ ਲੌ ਸੁਨਯੋ, ਨ ਪੀਰਾ ਭਈ॥ ਹਟੇ ਪਾਠ, ਪੁਨ ਤੈਸੇ ਗਈ॥ ॥ 
ਤਬ ਮੈਂ ਸਿਖ ਅਪਰ ਚਿਰ ਰਾਖੇ, ਨਿਸਦਿਨ ਪਾਠ ਸੁਖਮਨੀ ਭਾਖੇ॥ [ਰਾਸਿ ਅਸ ੫੧ | 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਨਾਲ ਅਨੋਕ ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਹੜ-ਬੀਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਵੇਕਲੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੋਸੁ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਅੰਤਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਤੇ ਗੰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅੰਤਮ ਸਹਾਇਤਾ ਤੇ ਕਲਿਆਣਤਾ ਲਈ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੰ 
ਰਿ ਜਥੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹਰੇਕ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ][ 
] ਜੋਜਾਇਟੀਆਂ' ਕਾਇਮ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਉਥੇ ਸੁ. ਹਰਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਆਈ.ਏ ਐਸ. ਵਿਦਿਆ ਸਕੱਤਰ, ਪੰਜਾਬ ਭੂ 
| ਸਰਕਾਰ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਨੇ 'ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ' ਮਿਸੁਨ ਆਰੰਭਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪੇਮ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰ 
ਗ ਹਫ਼ਤਾਵਾਰੀ ਸਮਾਗਮ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਮੋਨੀਅਮ ਤੇ ਛੋਟੀ ਸੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਭੂ 
॥ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਜਿਹੇ ਸਮਾਗਮਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਸੁਣ ਕੇ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੂ 
ਲੂ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ ਅਰਥ-ਵੀਚਾਰ ਵਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਘਟ ਧਿਆਨ ਹੈ। ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਬਨਾ ਗੂ 
1 ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਚਾਰ ਉਚਾ-ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਦ ਤਕ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ਉਦੋਂ 
| ਤਕ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਪਰਪਾਟੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਤੇ ] 
ਕਿਤੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਵੀ ਚਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਕਈ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਦਾ 
ਮਨੋਰਥ ਆਪਣੀ ਵਖਰੀ ਹੋਂਦ ਜਾਂ ਡੇਰੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। [| 
ਸੋ ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਲਈ ਕੇਵਲ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ 1 
ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਲਾਭ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ । 
ਹੈ= ] 
ਝੂਠੀ ਜਗ ਹਿਤ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ॥ ਬਿਲਮ ਨ ਲਾਰੀ ਆਵੈ ਜਾਈ। [ਪੰ ੧੦੪੧ ! 


ਭਲਕ ੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੬੫ 


ਹਉ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇ ਅਠ ਇਕ (੮-੧) ਸਲੋਕ ਜਾਂ ਅਠ ਵੀਹ (੮-੨੦) ਭੂ 
ਭੂ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਇਹ ਲੜੀਵਾਰ ਅੰਕ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਹੈ, ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭੈ 
ਭ[_ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀ'ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 


][ ਸੁਖਮਨੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਿ 
] 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ' ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਭੂ 
| ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੈ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਵੇਸੁਕਾ ਦਾ ਤੈ 
| ਮਨੌਰਥ ਮਨੁੱਖ ਮਾਤਰ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਜਿਥੇ ਦੁਖੀਆਂ ਨੂੰ ਧੀਰਜਵਾਨ ਭੂ 
ਹਉ ਅਤੇ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਨਿਰਾਸ਼ਿਆਂ ਲਈ ਢਾਰਸ ਅਤੇ ਰੋਗ-ਗ੍ਰਸਤ ਸਰੀਰਾਂ ਲਈ 'ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਭੂ 
ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ' ਬਣ ਕੇ 'ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ। ਆਨ ਤਿਆਗਿ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ॥।' ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਭੂ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਰਚਨਾ ਮਾਨੋ ਪੀੜਤ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਆਰਾਮ ਲਈ ਧੀਰਜ-ਧਾਮ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਮ ਭੂ 
][ ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਰਾਜਸੀ ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ ਪਰ ਸਭ ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਅਮੰਰਾਂ ਨੂੰ ਗੰ 
][[ ਆਪਣੇ ਕਲਾਵੇ ਵਿਚ ਲੈਂਦੀ ਹੋਈ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ- [॥ 
॥ ੧. ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਰਾਜ ਅਤਿਮਾਨੁ॥ ਸੋ ਨਰਕਪਾਤੀ ਹੋਵਤ ਸੁਆਨੁ।! 

੨. ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦੁਖੀਆ।। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ॥ 

੩. __ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਸੇ ਸਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ।। 

੪. __ ਰਾਜ ਮਹਿ ਰਾਜੁ, ਜੋਗ ਮਹਿ ਜੋਗੀ। ਤਪ ਮਹਿ ਤਪੀਸਰ, ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਹਿ ਭੋ ਗੀ। [| 

ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਰਾਜਸੀ ਸੱਤਾ ਦੀ ਹਵਸ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਪਾਂਧੀ ]ੂ[ 
ਬਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਨਾਮ ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜੁ ਏਕੁ।। ਜਿਉ ਬਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਦੈ, ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ॥' 
ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਤੱਤੇ ਤਵੇ ਤੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਲ ਹੀ ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਟਿਕ "ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ ਉਸੁ ਭੂ 
ਸੋਗੁ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਬਿਓਗੁ॥" ਵਾਲੇ ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਰਾਹੀਂ ਸੁਹੀਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਭੀ ਸਿਖਾ 
'ਦਿੱਤੀ। [8 
[॥ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਕੇਵਲ ਸਿਖ ਸ੍ਰੇਣੀ ਲਈ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖਤਾ ਨੂੰ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਭੂ 
ਭ[ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਕਰਕੇ 'ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਗਿ ਗੋਬਿੰਦ॥ ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ, ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਬਿੰਦ॥ ਅਥਵਾ ਤ 
"ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਸਰਬ ਕੋ ਗਿਆਨੁ॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਹਿ ਜਪੈ ਕੋਊ ਨਾਮੁ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਉਤੇ ਚਲਣ ਦੀ | 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਆਪ-ਸੁਆਰਥੀ ਨਹੀਂ ਬਾਣੁਉਂਦੀ, 'ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤ੍ਰਾਘਿ, ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਿਝਿ ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ ਜਨਮੜਾ।। (ਪੰ. ੧੦੯੬) ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦੇ ਕੇ ਪਰਸੁਆਰਥੀ ] 


ਬਣਨ ਦਾ ਹੋਕਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
47 ੧੧ 


ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ' ਆਰਬਰੀ ਦਜਿਵਿਬਿਅਲ ਆਜ ਰਦਬੰ ਜਿੰਮ ਚ 1 
੍ ਨਮ-ਲੋਵਿਆਂ ਲਈ ਅਦੁੱਤੀ ਤੋਹਫਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਕੇਵਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਟੀਕਾ ਹੀ ਨਹੀ] 
ਹੂ ਕੀਤਾ ਸਗੋਂ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਦੀ ਦਾਰਸ਼ਨਿਕ ਪੱਧਰ ਉਤੇ ਬੜੀ ਯੋਗ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਹੂ 
੍ ਸਾਹਿਬ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਰਚਿਤ ਇਲਾਹੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
[[ ਚ ਬਹੁਤ ਮਹਤਵ ਹੈ ਨਾਮਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸੀਏ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ ਨਮ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚੋ [ 


][ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ. ਸਾਂਤੀ, ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਓ ਅਤੇ ਸੀਤਲਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ । 


ਦਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਪਾਠ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਿਜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵੱਲ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 

ਗੀ ਅਰਜਨੇ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ੨੪ਵੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ॥ 

ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ.-- ॥ 

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ। ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਮਨਿ ਬਿਸਰਾਮ॥ ॥ 

ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਟਹਿਲੀਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਅਤੇ 

ਵਿਆਖਿਆ ਨਮਿੱਤ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਅਰਪਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਨੇ 'ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ` 

ਰਹ 

][ ਕਈ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ. ੍ਰਮਾਰਥ ਅਤੇ ਵਿਆਖਿਆਵਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ। ਬਾਣੀ ਦੀ ਇਸ ਸ਼ੁਰਂਜੀ ਵਿਆਖਿਆ 

][ ਲੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪੁ ਨਿਰਡੈ. ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਨਿਰਣੈ. ਨਿਤਨੇਮ ਨਿਰਣੈ, ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ, । 

ਭੂ ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਸਟੀਕ, ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਸਟੀਕ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ ਆਦਿ ਰਚਨਾਵਾਂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਨੂੰ | 

(ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਹੀ ਲੜੀ ਵਿਚ 'ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚਲੇ ਗੂੜ੍ਹ ਅਰਥਾਂ, ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ । 


| ਵ਼ਿਆਖਿਆਉਣ ਦਾ ਇਕ ਬੜਾ ਸਾਰਥਕ ਯਤਨ ਹੈ। 


ਇਸ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਵਿਆਖਿਆ-ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਅਪਣਾਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਨਾਲ ਨਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ” ॥ 
ਅਭਿਆਸੀ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੁਬਦਾਦਿਕ ਅਤੇ ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸਰੀ ] 
ਰਿ ਇਸ ਦੇ ਪਾਠ ਵਿਚੋਂ ਗੁਜ਼ਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਉਂ ਹੂ 
(ਜਿਉਂ ਉਹ. 'ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾ ਕੇਵਲ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੱਧਰ ਉਤੇ ] 


॥ ਸੱਕੇ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸਗੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੱਧਰ ਉਤੇ ਇਕ ਨਵਾਂ । 
। ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਨੁਭਵ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਮ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੁਚੱਜੀ ਅਗਵਾਈ ] 


ਤਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਸ ਦੇ ਉਚੇਰੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਲਈ ਵੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਿੰਦਾ ' 

ਹੈ। ] 
ਰਿ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਦੇ ਹੁਣ ਤਕ ਹੋਏ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ । 
: ਦਾ ਪ੍ਰਣਾਲੀ-ਬੌਂਧ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਸਥਿਰ ਕੀਤੇ 


ਲੋਕ ੦੦ ਦੋ ਸਬਦ 


ਉ[ _ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਦਾ ਆਕਾਰ. ਬਣਤਰ ਤੇ ਬੋਲੀ, ਸੁਖਮਨੀ ਦਾ ਸੰਕਲਪ, ਕਾਲ ਅਤੇ 
[ਅਸਥਾਨ ਬਾਰੇ ਦੀ ਬੜੇ ਸੁਚੱਜੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਭੂ 
][_ ਪਾਠ, ਪਾਠ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਆਦਿ ਵਿਸਿਆਂ ਉਪਰ ਵਿਚਾਰ-ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ] 
][ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨੀ ਦੇ ਅਸਲੀ ਮਹੱਤਵ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ-ਵਿਧੀ ਦੀਆਂ ਕੁੱਝ ] 
ਹੂ ਵਿਸੇਸਤਾਵਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ:-- [[॥ 
॥ (੧) ਉਹ ਹਰ ਅਸਟਪਦੀ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲਾਂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
(੨) ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ ਪਦ-ਅਰਥ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਪੂਰੇ ਅਰਥ ਭਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 1 
(੩) _ ਜਿਥੇ ਵੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਕੇ ਨਜਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 
(੪) _ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸੰਕਲਪਾਂ ਦੀ ਉਹ ਭਰਪੂਰ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
| ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖੀ ਗਈ `ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ' ਸੱਚਮੁੱਚ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ । 
| ਵਿਆਖਿਆ ਸਾਹਿਤ ਵਿਚ ਅਦੁੱਤੀ ਥਾਂ ਰਖਦੀ ਹੈ ਮੈਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ ਇਹ ਵੱਡਮੁੱਲੀ ਪੁਸਤਕ ਬਾਣੀ ਦੇ । 
[| ਰਸੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ-ਦੋਹਾਂ ਲਈ ਬੜੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸਿੱਧ ਹੋਵੇਗੀ। 


ਆਤਮਜੀਤ ਸਿੰਘ (ਡਾ ) 
ਡਾਇਰੈਕਟਰ, 
ਪੰਜਾਬ ਸਟੇਟ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਟੈਕਸਟ ਬੁੱਕ ਬੋਰਡ, 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਐਸ.ਸੀ. ਓ_ ੨੮੯-੯੧. ਸੈਕਟਰ ੩੨. 
ਮਿਤੀ: ੭-੨-੧੯੮੭ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ 


`_ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੨ ੪੧੬ 


ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮ: ੫ ।। ਸਲੋਕੁ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਰ੍ ਗਉੜੀ, ਸੁਖਮਨੀ. ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 'ਮ. ਪ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਹਲਾ ਪੰਜਵਾਂ' [॥ 
ਭੂ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਰਿ ਸਲੌਕੁ - ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਇਕ ਛੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। 
“ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੍ 
] __ ਅਰਥ : ਇੱਕ ਓਅੰਕਾਰ (ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਆਦਿ ਗੁਰਏ, ਨਮਹ।। ਜੁਗਾਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ।। 
ਸਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ।।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗੁਰਏ' ਨੂੰ 'ਗੁਰ ਏ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। 'ਨਮਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਖ਼ਹਾ' ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ-ਮੂਲ, ਮੁੱਢ ਤੋਂ। ਗੁਰਏ-ਗੁਰਪਰਮੇਸੁਰ ਤਾਈ। ਨਮਹ-ਨਮਸਕਾਰ। ਸ੍ਰੀ-ਸੁੰਦਰ। ੍ 
ਭਉ ਅਰਥ: (ਉਸ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਤਾਈਂ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਦਾ) ਆਦਿ (ਅਥਵਾ ਵਿਸਮਾਦ) ਹੈ- 1 
][ ਆਦਿ ਕਉਂ ਬਿਸਮਾਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਥੀਅਲੇ ਸੁੰਨ ਨਿਰੰਤਰਿ ਵਾਸੁ ਲੀਆ' (ਪੰਨਾ ੬੪੦)। (ਜੋ) ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੈ 
][ (ਉਸ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, (ਉਸ) ਸੱਚੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਾਈਂ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ. (ਉਸ) 
ਭੂ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਤਾਈਂ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਅਸਟਪਦੀ 
ਹ[ ਅੱਠਾਂ ਪਦਾਂ ਜਾਂ ਅੰਕਾਂ ਵਾਲੀ ਰਚਨਾ। 
[॥ ਸਿਮਰਉ, ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਤਨਿ ਮਾਹਿ, ] 
][ ਮਿਟਾਵਉ ॥ ਸਿਮਰਉ ਜਾਸੁ, ਬਿਸੁੰਭਰ ਏਕੈ।। ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਅਗਨਤ ਅਨੇਕੈ॥ ਬੇਦ, ] 
ਪੁਰਾਨ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ, ਸੁਧਾਖ੍ਰ ॥ ਕੀਨੇ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖ੍ਰ ॥ ਕਿਨਕਾ ਏਕ, | 
[[ ਜਿਸੁ ਜੀਅ ਬਸਾਵੈ ॥। ਤਾ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥। ਕਾਂਖੀ, ਏਕੈ ਦਰਸ ਤੁਹਾਰੋ ] 
 ॥ ਨਾਨਕ, ਉਨ ਸੰਗਿ ਮੋਹਿ ਉਧਾਰੋ ॥ ੧ ॥ 


| ” ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਮੰਗਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 
[ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸਲੋਕੁ ॥ 


(ਛ੦੨--- ਨੌ ਰੁਰੂ ਗੁੰਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੬੨ “ਜਾਂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਧਾਖਰ' ਤੇ 'ਆਖਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਧਾਖਿਅਰ' 'ਆਖਿਅਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਉ-(ਮੈਂ) ਸਿਮਰਾਂ। ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ-ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ। ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਕਲਿ-ਝਗੜੇ। 


|] ਕਲੇਸ-ਦੁਖ, ਪੀੜਾ। ਤਨ ਮਾਹਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਮਿਟਾਵਉ'ਮੈਂ ਮਿਟਵਾਂ, ਦੂਰ ਕਰਾਂ ਜਾਸ਼-ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਿਸੁੰਭਰ-ਵਿਸਵ ਨੂੰ ` 


| ਤਰਨ ਵਾਲਾ. ਭਾਵ ਜਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ। ਅਗਨਤ-ਅਨਗਿਣਤ। ਸੁਧਾਖਰ੍‌ਸੁੱਧ (ਪਵਿੱਤਰ) ਅਖਰ। ਕੀਨੇ-ਕੀਤੇ 


| ਗਏ ਹਨ। ਇਕ ਆਖ੍ਰ-ਇਕ ਅੱਖਰ ਨੂੰ, ਕਿਨਕਾ ਏਕ-ਥੋੜਾਂ ਜਿਹਾ, ਰਤਾ ਭਰ। ਜਿਸੁ ਜੀਅ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। [| 


| ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। ਗਨੀ-ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ। ਕਾਂਖੀ-ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ, ਚਾਹਵਾਨ। ਮੋਹਿਮੈਨੂੰ। ਉਨ ਸੰਗਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ] 
| ਵਿਚ। ਉਧਾਰੋ-ਤਾਰੋ। ਨੋਟ- 'ਅਗਨਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ੧ਗਨਤ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 1 


ਅਰਥ: (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਕਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ 
ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਜਿਹੜੇ ਪੰਜ ਦੂਤਾਂ ਦੇ) ਦੁਖ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਸਿਮਰਨ 


ਦੁਆਰਾ) ਮਿਟਾ ਲਵਾਂ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਮੈ) ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) ਜਗਤ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈ। (ਉਸਦਾ) ਨਾਮ 
[| ਅਨਗਿਣਤ. ਬੇਅੰਤ, (ਜੀਵ) ਜਪਦੇ ਹਨ। ਵੇਦ. ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ (ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਗਰੰਥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹੋਏ) 
][ ਅਖਰ ਸੁੱਧ (ਮੱਠੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਇਕ ਰਾਮਨਾਮ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ (ਸਕਤੀ ਨਾਲ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ) ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। (ਗੁਰ-ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
[ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ 


ਦਸੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਕੇਵਲ) ਇਕ 
ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਅਭਿਲਾਖੀ (ਚਾਹਵਾਨ) ਹਨ. ਸੈਨੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ (ਬਖਸ਼ ਕੇ) ਤਾਰ ਲਵੋ।੫ 
ਸੁਖਮਨੀ, ਸੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੈ-ਦੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ, ਨਿਵਾਸ ੍ 
ਅਰਥ: (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਸੁੱਖਾਂ (ਦਾ ਸਮੂਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ। (ਇਸ 


[| ਨਮ ਨੇ) ਤਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ (ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)ਰਹਾਉ। 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਗਰਭਿ ਨ ਬਸੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਦੂਖੁ ਜਮੁ ਨਸੈ ॥ 


| ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਦੁਸਮਨੁ ਟਰੈ ॥। ਪ੍ਰਭ 
|[ ਸਿਮਰਤ, ਕਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ 
| ਸਿਮਰਨਿ, ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ।। ਪ੍ਰਭ ਕਾ 


ਸਿਮਰਨੁ. ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗਿ 


॥੨॥1 


[ 


][ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸੰਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਲੱਭਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ. 
[[ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰਤਿਆੰ) ਸਾਰੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। 


੨੫੬੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੨ ------- ੪੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ- ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਪ੍ਰਭ ਕੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪ੍ਰਭ ਕੇ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ। 'ਕ' ਤੇ ਲਗੀਆਂ 


| ਦੁਲਾਵਾਂ ` ਨੂੰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਫਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ। ਗਰਭਿ-ਗਰਭ (ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ) ਵਿਚ। ਨ ਬਸੈ-ਨਿਵਾਸ 
| ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪਰਹਰੈ-ਪਰੇ (ਦੂਰ) ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਟਰੈ-ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ, 
| ਪ੍ਰਤਿਬੰਧ, ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ। ਜਾਗੈ-ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਭਉ-ਡਗ। ਨ ਸੰਤਾਧੈ-ਨਹੀਂ ਸਤਾਉਂਦਾ (ਤੰਗ 
[ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਸੰਗਿ-ਸੰਗ ਨਾਲ। ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ-ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਹਰਿਰੰਗਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ। 

ਅਰਥ: ਪਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦਾ ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਜਨਮ-ਮਰਨ 


ਰ [ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖ ਰੂਪ ਜਮ ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਪਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਕਾਲ ਪਰੇ ਹਟ 


[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ) ਦੁਸ਼ਮਣ (ਭੀ) ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਜੀਵ 
[ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਭੀ) ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਸਦਕਾ (ਜੀਵ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 

[ ਆਤਮਕ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ 
[ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਮਾਨਸਿਕ ਕੋਈ ਵੀ) ਦੁਖ ਸਤਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਅਜਿਹਾ) ਸਿਮਰਨ ਸਾਧੂ 


ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਉਨਿਧਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ. ਗਿਆਨੁ 


| ਧਿਆਨ ਤਤੁ ਬੁਧਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਜਪ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, 


[ ਬਿਨਸੈ ਦੂਜਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਦਰਗਹ 
[ ਮਾਨੀ।। ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਸੁਫਲ ਫਲਾ।। ਸੇ 
ਜੀ ਜਿਨ ਆਪਿ ਸਿਮਰਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ॥੩।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮਰਹਿੰ, ਲਾਗਉਂ, ਪਾਇ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਫਲ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁ ਫਲ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਤਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾਂ'' ਕਰਨਾ ਠੀਕ 


| ਨਹੀ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਪੜਨਾ ਹੈ। 


੍ 

[ 
ਭਿ 
ਭੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ-ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ ਜੋ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ੧੮ ਹਨ-੧_ ਅਣਿਮਾ-ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਹੋ 


[ ਜਾਣਾ। ੨ ਮਹਿਮਾ-ਬੜਾ ਹੋ ਜਾਣਾ। ੩ ਗਰਿਮਾ-ਭਾਰੀ ਹੋ ਜਾਣ॥ ੪_ਲਘਿਮਾ-ਹੌਲਾ ਹੋ ਜਾਣ। ੫. ਪ੍ਰਾਪਤੀ-ਮਨਵਾਂਫ਼ਿਤ 


ਵਸਤੁ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਣੀ। ੬ ਪ੍ਰਾਕਾਮਯ-ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਜਾਣ ਲੈਣੀ। ੭ ਈਸਿਤਾ-ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਨੂੰ 


][ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ੮.ਵਸ਼ਿਤਾ-ਸਭ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਣਾ। ੯ ਅਨੂਰਮਿ-ਭੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਨ ਲਗਣ॥ ੧੦_ ਦੂਰ ਸ੍ਰਵਣ-ਦੂਰੋਂ ਸਭ ਗਲ | 


%੪੪.--- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ 


ਸੁਣ ਲੈਣੀ। ੧੧_ਦੂਰ ਦਰਸਨ-ਦੂਰ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ ਅੱਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਵੇਖਣੇ। ੧੨ ਮਨੋਵੇਗ-ਮਨ ਦੀ ਚਾਲ ਤੁੱਲ ਛੇਤੀ ॥ 
ਜਾਣਾ। ੧੩ ਕਾਮ ਰੂਪ-ਜੇਹਾ ਮਨ ਚਾਹੇ, ਤੇਹਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨਾ। ੧੪ ਪਰਕਾਯ ਪ੍ਰਵੇਸ-ਦੂਜੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਰ੍ 


ਜਾਣ। ੧੫_ ਸੁਰ ਕ੍ਰੀੜਾ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੌਜਾਂ ਲੁਟਣੀਆਂ। ੧੬. ਸੰਕਲਪ ਸਿਧਿ-ਜੋ ਚਿਤਵਣਾ ਸੋ ਪੂਰਾ ਹੋ 
ਜਾਣਾ। ੧੭ ਸ੍ਛੰਦ ਮ੍ਰਿਤਯੂ-ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਰਨਾ। ੧੮. ਅਪ੍ਰਤਿਹਤ ਗਤਿ-ਬਿਨਾ ਰੁਕਾਵਟ ਹਰ ਥਾਂ ਪਹੁੰਚ ] 


। ਜਾਣਾ। ਨਉ ਨਿਧਿ-੯ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ. ਰਤਨ-ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ- ੧. ਪਦਮ (ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ) ੨. ਮਹਾਂ ] 
| ਪਦਮ (ਹੀਰੇ ਜਵਾਹਰਾਤ)। ੩ ਸੰਖ (ਸਦਰ ਭੋਜਨ ਤੇ ਕਪੜੇ)। ੪. ਮਕਰ (ਸੁਸਤ੍ਰ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ । 
| ਵਿਚ ਮਾਣ)। ੫. ਕੱਛਪ (ਕਪੜੇ ਦਾਣੇ ਦੀ ਸੌਦਾਗਰੀ)। ੬ _ਕੁੰਦ (ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੌਦਾਗਰੀ)। ੭. ਨੀਲ (ਮੋਤੀ ਮੂੰਗੇ ਦੀ] 


ਰਿ ਸੋਦਾਗਰੀ)। ੮_ਮਕੁੰਦ-(ਰਾਗ ਆਦਿ ਕੋਮਲ ਹੁਨਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ)। ੯. ਵਰਚ ਜਾਂ ਖਰਬ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਮਾਨੀ- ] 


| ਮਾਨਨੀਕ, ਮਾਣ ਵਾਲਾ। ਸੁ-ਉਹ। ਸੁਫਲ-ਚੰਗੇ ਫੱਲ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ। ਫਲਾਪ੍ਰਵੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲਾਗਉ 


ਊ[ ਪਾਇਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ 


ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ. ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ ਅਤੇ ਨਉਨਿਧੀਆਂ (ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। ਪ੍ਰਭੂ 


| ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ. ਆਤਮ-ਧਿਆਨ (ਅਤੇ) ਆਤਮ-ਤੱਤ (ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਨਿਮਰਲ) ਬੁੱਧੀ । 
ਰਿ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ (ਚਿੰਤਨ) ਨਾਲ ਜਪ. ਤਪ: ਪੂਜਾ (ਆਦਿ ਕਰਮ ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਰਿ 
ਰਿ ਪਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋ) ਢੂਜਾ (ਭਾਉ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਸੁੱਤੇ ਰਿ 
[ ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਹੀ) ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 1 
| ਰਹਿੰਦੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ । 


ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਭੂ ਵਲੋਂ ਜੋ ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਰਜਾ ਵਿਚ.ਹੈ) ਪਭ ਦੇ ਸਿਮਰਨ । 


| ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਚੰਗੇ ਫੱਲਾਂ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਅਥਵਾ ਜੀਵਨ ਮਨੌਰਸ਼ ਵਿਚ ਚੰਗੀ 1 


| ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਉਹ (ਜੀਵ ਹੀ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 


ਆਪ ਸਿਮਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ- ॥ 
ਸੰਜੋਗੀਆਂ) ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ. (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹਾਂ)।੩। | 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨਿ, ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥ ਪ੍ਰਭ । 
ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਸੁਝੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ । 


| ਸਿਮਰਨਿ, ਨਾਹੀ ਜਮ ਤਰਾਸਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, 
| ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਬਸਹਿ, ਸਾਧ 
| ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਕਾ ਦਾਸਨਿ ਦਸਨਾ ॥। ੪ ॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਮਾਹਿਂ, ਬਸਹਿਂ। 


ਰੱਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਧਰੇ-ਤਰ ਗਏ. ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਮੂਚਾ-ਬਹੁਤ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ-[ਮਾਇਆ ਦੀ) ਪਿਆਸ। 
][ ਬੁਝੈ-ਮਿਟ (ਮੁੱਕ ਮੈੱਕ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਝੈ-ਸੋਝੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਤ੍ਰਾਸਾ-ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ। ਰਿਦ ਮਾਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਹਮ 


[[ ਵਿਚ। ਰਸਨਾ-ਜੀਤ। ਦਾਸਨਿ ਦਸਨਾ-ਦਾਸਨ-ਦਾਸ (ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ)। 
[॥ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ, ਕਰਤੂਤਾਂ ਆਦਿ) ਸਭ ਨਾਲੋਂ (ਉਚਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ 
[| ਬਹੁਤ (ਭਾਵ ਵਡੇ ਵੱਡੇ ਅਪਰਾਧੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ] ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਪਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦੀ ਮਾਇਕੀ 
] ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ 
[[ ਅਥਵਾ ਆਗਮ ਨਿਰਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ_ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦਾ 'ਰਹਿੰਦਾ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 


[| ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵਨ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਦੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ 
][ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ. ਸਾਧੂ (ਗੁਰਮੁਖ) ਦੀ ਰਸਨਾ | 


ਉਤ ਮਨ ਨੇ ਨਨ ਹਜ ਸੀ ਜਾਰ ਬਸ 


] ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸੇ ਪਤਿਵੰਤੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ][ 
[[ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸੇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ] 
][ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸਿ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸਿ ਸਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ ਪ੍ਰਭ | 
|[ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸੇ ਸੁਖ ਵਾਸੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ॥ ਸਿਮਰਨ ][ 


ਡਾ ਜਿਨ ਆਪਿ ਦਇਆਲਾ॥ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਕੀ ਮੰਗੇ ਰਵਾਲਾ।੫।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮਰਹਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਦਇਆਲਾ' ਨੂੰ 'ਦਿਆਲਾ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਹਿ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਧਨਵੰਤੇ-ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਵਾਲੇ. ਧਨਵਾਨ। ਪਤਿਵੰਤੇ-ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੇ। 1 
|| ਪਰਵਾਨ-ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ। ਪਰਧਨ-ਸ੍ਰੋਮਣ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ-ਮੁਥਜੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜਨ-ਸੇਵਕ। ਰਵਰਾਲਾ-ਧੂੜ। ਸਿਮਰਨ-ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਭੂ 


[| 'ਸੰਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ)। 


ਨਾਨਕ (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੫। 


[ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਸੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਤਿਨ ਸਦ [[ 
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7 ੪ਪੜਜ੍ਹੈ 


ਹੂ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ] 
[[ ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੇ (ਹਨ)। (ਜਿਹੇ) ਪਭ ਨੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਪਰਮਾਣੀਕ ਹਨ। (ਜਿਹਤ) ਪਰਭੂ ਨੰ ਸਿਮਰਦੇ ] 
][[ ਹਨ, ਉਹ ਆਦਮੀ ਸ੍ਰੋਮਣੀ (ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਸੰਸਾਰਕ) ਮੁਥਾਜੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਨ)। ] 
ਭੂ: (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਭ ਦੇ ਰਾਜੇ (ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ] 
][! ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਸੁਖੀਏ) ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਮੇਸਾਂ ਲਈ ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ (ਹੋ ਹੂ 
][ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਪਰਭੂ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਉਹ (ਜੀਵ ਹੀ) ਲਗੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਮਿਹਰਵਾਨ (ਹੋਇਆ) ਹੈ। [| 


੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ -- ਤੜਤੀ 


| ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਤਿਨ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, [ 

। ਤਿਨ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਤਿਨ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥ 

ਸਿਮਰਹਿ, ਬਸਹਿ ਹਰਿ ਨੇਰੇ।। ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਿ। ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਨੁ, ] 

ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ।੬॥ [1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮਰਹਿਂ, ਬਸਿ ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਉਪਕਾਰੀ-ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਬਲਿਹਾਰੀ-ਵਾਰਨੇ, ਬਲਿਹਾਰਨੇ। ਮੁਖ-ਚਿਹਰੇ। [1 

| ਸੁਹਵ-ਸੋਭਨੀਕ (ਖੜੇ ਹੋਏ। ਸੂਖਿ-ਸੁਖ ਨਾਲ, ਸ਼ਖ ਵਿਚ। ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ। ਰੀਤਾ` । 

[[ (ਜੰਦਨ) ਰਹੁਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ। ਪਨੇਰੇ-ਘਣੇ. ਬਹੁਤੇ ਅਨਦਿਨੁਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ। ਜਾਗਿ-ਜਾਗਰਤ 

| (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਭਾਗਿ-ਕਿਸਮਤ ਦੁਆਰਾ। ] 

[[ ` ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਨੇਕੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ 

[[ ਹਨ) (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਭ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਤੋਂ (ਮੰ) ਸਦਾ ਵਰਨੇ (ਜਾਂਦਾ ਹ)। (ਜਿਹੜੇ) ਪਭ ਨੰ ਸਿਮਰਦੇ | 

[[ ਹਨ, ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਖੜੇ (ਰਹਿੰਦ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ) ਪੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਸਰਾ) ਜੀਵਨ ਸੁਖ ਨਾਲ 

[[ ਬਤੀਤ (ਰਾ ਹੈ ਤਵ ਉਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਦੁਖ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀ ਹੁੰਦ) (ਜਿਹੜੇ ਪਰਭੂ ਨੰ ਸਰਦ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ] 

| ਸਦਕਾ ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪੇ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ) ਪਰਭੂ ਨੰ ਭੂ 

੍ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਰਹੁਰੀਤੀ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ।ੂ 

| ਅਨੰਦ (ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਸੰਤ 

| (ਅੰਤਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਤ-ਦਿਨ ਜਾਗਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ ੍ 

(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਜਿਹਾ) ਸਿਮਰਨ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)੬। ਰ੍ 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਕਬਹੁ ਨ ਝੂਰੇ ॥ ਹ 

| ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਾਨੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ [ 

| ਮਿਮਰਨਿ_ ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨ, ਕਮਲ ਬਿਗਾਸਨੁ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੈ ] 

| (ਿਮਰਨਿ, ਅਨਹਦ ਝੁਨਕਾਰ ॥ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਨਿ ਕਾ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ॥ ਸਿਮਰਹਿ [ 

| ਜੇ ਜਨ, ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਜਨ ਸਰਨੀ ਪਇਆ ।। ੭ ।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਬਹੁੰ. ਜਿਮਰਹਿ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਝੂਰੇ-ਨਹੀਂ ਝੂਰਦਾ. ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹਰਿ ਗੁਨ-ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ। ਬਾਨੀ-ਬਾਣੀ। ਭੂ 
[ ਸਹਜਿਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁਾ ਹਿੱਲਣ ਵਾਲਾ (ਦਿ੍‌ੜ) ਟਿਕਾਣਾ, ਅਡੋਲ ਆਸਣ। ਕਮਲ ਉ[ 


0 = =੪=੦੪<=< =੩========<=========੮੮ 
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ਵੀ 
| 
][ ਬੰਨਾ, ਅੰਦਾਜ਼॥ ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, ਕਿਰਪਾ। 

] ਅਰਥ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਆਰਥਕ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
[| ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਵੀ ਚੰਤਾਤੁਰ ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦਾ ਹੁੰਦਾ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) 


 ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਅਡੋਲ (ਸਹਿਜ) 
| ਅਫਧਾ ਵਿਚ ਸਮਾਈ (ਹਦ ਹੈ ਤਾਵ ਸੁਖ ਦੁਖ ਵਿਚ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ । 


[ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ ਟਿਕਾਣਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
][ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮੂਧਾ ਤੇ ਮੁਰਝਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਕਮਲ (ਸਿਧਾ ਹੋ ਕੇ) ਖਿੜ (ਪੈਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ 
[| ਸਦੀਵੀ ਖੇੜਾ ਹੀ ਖੇੜਾ ਆ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ (ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ) ਨਾਲ ਇਕ-ਰਸ (ਵਜ ਰਹੇ 
[[ ਸਬਦ ਦੀ ਨਿੰਮੀ ਨਿੰਮੀ, ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ) ਆਵਾਜ਼ (ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। 


[[ ਮਿਕਦੀ ਗੱਲ. ਜੋ) ਪਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੁੱਖ ਹੈ (ਉਸ) ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ][ 
][ ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ (ਨੂ ਸਰਦ ਹਨ ਲਹ ਉਤ ਪੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਉੱਦ ਨਾਨਕ, ਹਾਂ ਕਾਂ ਦੀ ਸਨੀ 


[ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੭। 


[[ ਪਾਇਆ॥ ੮॥੧॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਹੁੰ. ਮਹਿਂ। 


ਭੀ 


][ ਤਰੇ। 'ਸਿਧ-ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਸਾਧਕ। ਜਤੀ-ਸੰਜਮੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ। ਦਾਤੇ-ਦਾਨੀ। ਜਾਤੇ-ਜਾਣੇ ਗਏ, ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਏ। ਨੀਚ 


ਭ[[ ਅਧਰਮੀ। ਚਹੁ ਕੁੰਟ-ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਵਿਚ)। ਧੀਂਰੀ-ਬਣਾਈ। ਧਰਨਾ-ਧਰਤੀ। ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ-ਕਾਰਨਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। [| 


| ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਭਗਤ (ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਏ। ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਭੂ 


॥ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਰਚੇ। ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ (ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸੱਚੇ) 


[| ਸਿੱਧ ਅਤੇ ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਬਣੇ। ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ, ਨੀਚ (ਜਾਤਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਭੀ) ਚੌਹਾਂ ਕੰਟਾਂ ਵਿਚ | 
[| ਜਾਣੇ ਗਏ (ਤਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਏ) ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ (ਤਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ (ਟਿਕਾਈ ] 
ਰ੍ 3੨੮ ਰੱਬੀ-ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਹੀ ਸਾਰਾ ॥ 


ਬਿਗਾਸਨੁ-(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਦਾ ਖਿੜਾਉ। ਅਨਹਦ-ਇਕ ਰਸ। ਝੁਨਕਾਰ-(ਸੁਬਦ ਦੀ ਮਿੱਠੀ) ਅਵਾਜ। ਪਾਰ-ਹਦ ਤੋ 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਕਰਿ, ਭਗਤ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਲਗਿ, ਬੇਦ ਉਪਾਏ | 
| ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ, ਭਏ ਸਿਧ ਜਤੀ ਦਾਤੇ ।। ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ. ਨੀਚ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਤੇ 
| ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ, ਧਾਰੀ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ, ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 
][ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ, ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਮਹਿ, ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ ] 
[[ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਤਿਨਿ ] 


॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਗਟਾਏ-ਜ਼ਾਹਿਰ ਹੋਏ, ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਏ। ਲਗਿ-ਲਗੇ ਕੇ। ਬੇਦ-ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ, 
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[[ (ਟਮਨ) ਪਸਾਰਾ (ਕਾਇਮ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰ (ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦਾ 

| ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਹਰੀ ਨੇ) ਬਖਸਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ | 

[ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ (ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੮।੧। [| 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| (੧) _ਆਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ ਜੁਗਾਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ ॥ 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼. ਸੁਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਗੁਰਏ' ਹੈ ਪਰ ਬਾਕੀ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਗੁਰ ਏ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। [| 

। ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਏ' ਉਪਸਰਗ ਹੈ । 

| ਉਪਸਰਗ ਜਿਸ ਪਦ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਸੰਜੁਗਤ ਹੋਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਗਲ ਹੈ। ਹਾਂ. ਜਦੋਂ 'ਏ' 

|| ਅਖਰ ਕਿਸੇ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵਖਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ] 
ਰਿ ੧ ਏ ਅਖਰ ਖਿਰਿ ਜਾਹਿਗੇ, ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥ [ਪੰ ੩੪੦ 


੨. __ਰਸ ਕਸ ਆਪੁ ਸਲਾਹਣਾ, ਏ ਕਰਮ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ । [ਪੰ ੧੫ 

ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਜਦੋਂ 'ਏ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਇਹ ਪਦ ਵਖਰੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੈਂ- [1 
੧. __ ਏ ਮਨ ਆਲਸੁ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ [ਪੰ ੨੮ 
੨. ਏ ਮਨ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਿ, ਹਰਿ ਪਾਵਹਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ॥ ` [ਪ੫੧੧॥ 


| ਸਮਾਵਏ, ਭਾਵਏ, ਆਦਿ ਆਦਿ। (8 
ਰਿ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਆਕਰਣਕ ਮਤ-ਭੈਦ ਕਾਰਣ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇਕ ਰਾਇ ਭੂ 
1 ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

੧ __ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਪਹਿਲੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ ਤਾਈਂ ਹਮਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਪੁਨਾ (ਜਗ, ਜੁਗ) ਕੋ ਜੋ ਹੈਂ ਗੁਰੂ 

ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਅਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਨੋਂ ਕੀ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ ਤਾਈਂ ਭੂ 
ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਪੁਨਾ ਸੱਤ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਤਾਈਂ ਹਮਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਸਰ) ਸੋਭਾ ਭੂ 
ਵਾ ਲਖਮੀ ਸਹਤ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਦੇਵ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਹੈ ਤਿਨ ਕੇ ਤਾਈਂ ਮੋਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਭੂ 
ਹੈ ਭਾਵ ਯਿਹ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਲਖਮੀ ਬਾਰਾਂ ਕੋਸ ਪਰੇ ਰਾਖੀ ਹੈ ਔਰ ਦੁਤੀ ਸਰੂਪ ਮੈਂ ੬ ਕੋਸ 
ਔਰ ਤ੍ਰਿਤੀ ਮੈਂ ਦੁਵਾਰੇ ਸੇ ਬਾਹਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਤੀ ਰਹੀ ਪੁਨ-ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚਤਰਥ ਹਉ 
ਸਰੂਪ ਮੈਂ ਚਰਨੀ ਲਗਾਇ ਲਈ ਚਾਰੋ ਦ੍ਰਵਾਜੋ ੈਂ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਪ੍ਰਤਖ ਯਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਹੇਤ । 
ਰ੍ ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਪਦ ਉਚਾਰਣ ਕੀਆ ਹੈ। (ਫ ਸ. ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਭੂ 
[ ੨ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਫਰੀਦੋਕਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਅਪਨਾਏ ਹਨ। ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ 
3 ਤਾਂ ਸਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੋ ਫੁਟ ਨੌਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ _ਭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ ੧੮੩ 


੩ ਚਾਰ ਵੇਰੀ ਆਦਿ ਗੁਰ ਮ: ੧. ਕੌ ਨਮਹ। ਜੁਗਾਦਿ ਦੂਜੇ ਮ: ੨ ਕੇ ਤਾਂਈ ਨਮਹ। ਸਤਿਗੁਰ ਮ: ੩ ਕੇ ਤਾਂਈ ਉ 
ਨਮਗ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਮ: ੪ ਕੇ ਤਾਂਈ ਨਮਗ। `ਵਾ ਗੁਰੋਂ' ਕੀਆਂ ਚਾਰੇ ਪਰਕਰਮਾਂ ਕਰੀਤੀ ਹੈਂ ਅਰੁ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ] 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀਤੀ ਹੈ। ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਖਾਯਾ ੨ ਵਾ ਚਾਰੋ_ਵਤਾਰੋਂ ਕੇ ਤਾਂਈਂ ਨਮ: ਹੰਸ ਰਾਮ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਭੈ 

1 ਕਲਕੀ ਏ ਭਯ: ਨਮ:। [ਪ੍ਰਿਆਇ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਤ 
੪ __ ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਹਉ 
ਆਦਿ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 'ਆਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ' (ਸੁਖਮਨੀ) ਦੇਖੋ, ਗੁਰਏ 
ਰ੍ ਜੁਗਾਦਿ . ਯੁਗ ਦੇ ਆਦਿ, ਯੁਗ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ' (ਜਪੁ) ੨ ਯੁਗਮ. ਦੂਜਾ ਭੂ 
'ਜੁਗਾਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ' (ਸੁਖਮਨੀ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਏ- ਚਤੁਰਥੀ ਵਿਭਕਿਤ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ. ਗੁਰੂ ਤਾਂਈ। ਗੁਰਦੇਵਏ, ਗੁਰਦੇਵਾਯ, ਚਤੁਰਥੀ ਭਿ 

ਵਿਭਕਿਤ, ਗੁਰੁਦੇਵ ਤਾਂਈ। ਦੇਵ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤਿ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ' (ਸੁਖਮਨੀ) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਭੂ 

੫ ਆਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ= ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਆਦਿ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਹਉ 
ਹ 
| 


ਸਤਿਗੁਰਏ= ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਉਇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵਏ= ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਰ੍ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
[ ੬___ (ਮੇਰੀ) ਉਸ ਸਭ ਤੋਂ €ਡੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜੋ (ਸਭ ਦਾ) ਮੁੱਢ ਹੈ ਅਤੇ ਜੱਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਭੈ 
ਤੋਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਦਰਪਣ ਗਰ 


| 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਲਈ ਵਰਤਣ ਦੀ 'ਰਾਮਰਾਜ ਭਰ 
॥ 'ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ ਕੀਨੇ ਗੁਰਦੇਵ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਪਦ, ਆਦਿ ਗੁਰ, ਜੁਗਾਦਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿਲੇ ਤਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲਖਾਯਕ ਹਨ। 3 
[ ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ:- ਭੂ 
ਰ੍ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿਧਾਰਿਆ॥ ਪਿ ੩੧੦ 
ਇਹ ਚੌਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਨਾਤਨ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਯਾਨੀ. ਸਿਖ ਕੋਸ਼ਕਾਰ ਤੇ ਹੋਰ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਹੀ ਅਰਥ ਭਾਵ ਲੈਂਦੇ ਆਏ ਹਨ। ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਬੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੰਗਲ ਗੁਰੂਦੇਵ ਦਾ 
| ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਆਰਾਧਨ ਦੀ ਆਗਜਯਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ- 'ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰ 
੬ ਧਿਆਈਂ। ਜੀਅ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਪਾਈਂ (ਆਸਾ ਮ: ੫- ੨)। ਏਥੋਂ ਤਾਈਂ ਕਿ 'ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਰਾਮ ਭੂ 
ਭੂ ਦਾਸੁ' (ਜੋਤਿ ਮ: ੫ - ੪੩) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
$ _ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਮੇਤ ਸਮੂਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤਾਈਂ ਭੂੰ 
ਵਰਤਣ ਦੇ ਕਥਨ ਨੁੰ ਸਬਦ-ਅਰਥ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਠੇ ਜਿਥੇ 'ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ_ ਭੈ 
( ਮੋਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ॥ (ਪੰ_ ੪੦) ਵਿਚ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਸੁਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿੰਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ [ੰ 
ਹੋਵੇਗਾ ? ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 'ਬਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਭੂ 
ਉ ਅਪੁਨਾ. ਭੇਦੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਮੁਰਾਰ' ਵਿਚ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਕਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਲਾਉਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਕਰਾਂਗੇ? ੍ 


.੬ਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਂ, ਨਾਹੀ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਹੁ ਬਹੁਤ, ਭਾਵ ਕਈ। ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਜੋ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ੬ ਹਨ (ਯਥਾ, [ 


ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਜੋ ੨੭ ਦੇ ਕਰੀਬ ਹਨ। ਪਖੇ-ਦਖੋ ਢਢੋਲਿ-ਢੰ ਕ। ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ-ਪੁਜਦਾ ਨਹੀ. ਭਾਵ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ। ਅਮੋਲ-ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ' 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਸਕ ਕੋਈ) ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਸਤਰ, ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਮਰਿਤੀਆਂ (ਭਾਵ 
ਧਾਰਮਿਕ ਗੰਥ) ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਇਸ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) 
ਦੀ ਬਰਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕੀਮਤੀ ਹੈ੧। 

ਅਸਟਪਦੀ ਰ੍ 

ਜਾਪ ਤਾਪ, ਗਿਆਨ ਸਭਿ ਧਿਆਨ ॥ ਖਟ ਸਾਸਤ੍ਰ, ਸਿਮ੍ਿਤਿ ਵਖਿਆਨ ॥ ਜੋਗ 
| ਅਭਿਆਸ, ਕਰਮ ਧ੍ਰਮ ਕਿਰਿਆ ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ, ਬਨ ਮਧੈ ਫਿਰਿਆ ॥ ਅਨਿਕ 
| ਪਰਕਾਰ, ਕੀਏ ਬਹੁ ਜਤਨਾ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਹਮੇ ਬਹੁ ਰਤਨਾ ॥ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਇ, ਹੋਮ 
|[ ਕਰਿ ਰਾਤੀ ॥ ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰੈ, ਬਹੁ ਭਾਤੀ ॥ ਨਹੀ ਤੁਲਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੀਚਾਰ ।। 
ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਇਕ ਬਾਰ ।। ੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਮੇਂਹੋਮੈਂ, ਭਾਂਤੀ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਹੋਸੇ' ਅਤੇ 'ਹਸੈ' ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਪ-ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਰਟਨ। ਤਾਪ-ਸਰੀਰਕ ਸਾਧਨਾ। ਗਿਆਨ-ਬੋਧ, ਇਲਮ। ਧਿਆਨ-ਕਿਸੇ ਵਿਸੇ ਤੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਟਕਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ। ਵਖਿਆਨ-ਵਿਆਖਿਆ। ਜੋਗ ਅਡਿਆਸ-ਚਿਤ ਫਤਿ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦਾ ਅੜਿਆਸ 
ਕਰਮ ਧ੍ਮ-ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਫੋਕਟ ਕਰਮ, ਉਹ ਕੰਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ ਹੋਵ। ਮਧੈ-ਵਿਚ। ਅਨਿਕ- 
ਹੋਮੇ-ਹਵਨ। ਹੋਮੈ-ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦੇਵੇ। 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੀ। 


ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (੨੭) 


ਤੈ) 


| 


ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ 


(੨) _ਸਿਮਰਉ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

%__ ਹੈ ਭਾਈ ਮਨ ਬਾਣੀ :ਕਰਕੇ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ (ਹੀ ਆਤਮ) 
ਸੁਖ ਪਾਉਂਗੇ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਸਿਮਰਉ ਹਉਂ ਸਿਮਰਤਾ ਹੋ, ਵਾ ਤੁਮ ਸਿਮਰੋ। ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ_ਸਾਮ ਸਿੰਘ, [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 
ਜੋ ਇਕ ਹੈ (ਅਰ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ ਹੈ ਮੈ_ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਰ ਭੂ 
ਬਾਰ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੈਂ (ਮਨ ਕਰਕੇ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਸੰਧੋ_ 
ਮੈਂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਾਂ ਤੇ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਹਾਸਲ ਕਰਾਂ। [ਦਰਪਣ 
ਸਿਮਰਉ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਿਮਰਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਮਰੋ' ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ ਜਿਥੇ 'ਸਿਮਰੋ' ਅਰਥ 

ਹੋਣ ਉਥੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 'ਸਿਮਰਹੁ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
੧. ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਜਾ ਕੈ ਹੈ ਹਾਥ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਹੁ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ।। ਪਿ ੧੮੪ ਭੂ 
੨ ਸਿਮਰਹੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਅਵਰ ਤਿਆਗਹੁ ਹਉਮੈ ਕਉਰਾ॥। [ਪੰ ੪੧੫ 
੩. _ਸਿਮਰਹੁ ਸਿਮਰਹੁ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਮਤ ਬਿਲਮ ਕਰੇਹ॥ __ [ਪੰ ੮੧੨ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। 'ਸਿਮਰਉ' ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਭੂ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੂਜੇ ਲਈ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਭੂ 
ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 
੧. ਸਿਮਰਉ ਚਰਨ ਤੁਹਾਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਰਿਦੈ ਤੁਹਾਰੀ ਆਸਾ ॥ ਪਿ ੧੨੬੮ 
੨. ਸਿਮਰਉ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵਉ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਲੇ॥ # [ਪੰ. ੬੭੯ 
੩. ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ ਸਭ ਪੂਰਨ ਆਸਾ॥। ਸਿਮਰਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ।। [ਪੰ ੧੭੭ 
ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ 'ਸਿਮਰਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਮਰੋ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ 
ਸਹਿਤ 'ਸਿਮਰਉਂ' ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਦੇ ਵਿਚ ਆਈ ਅੰਤਲੀਂ ਪੰਗਤੀ 
'ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੰਗਿ ਮੋਹਿ ਉਧਾਰੋ' ਵਿਚ 'ਮੋਹਿ' ਸੁਬਦ, ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਸਿਮਰਉ' 
ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਸੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਇਥੇ 
ਰ 'ਸਿਮਰਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ ਸਿਮਰਾਂ' ਜਾਂ ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨ ਦੀ 
ਅਕਾਂਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਵੀ ਹਨ- ] 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ. ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬਿਆਵੈ॥ [ਪੱ ੩੦੩ ਤੈ 
ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਉ' ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਉਹ ਤੂੰ 
ਉਤਮ ਪੁਰਖ (ਜ॥੩ ॥੪੩ਗਮ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਹ (ਮਧਮ ਪੁਰਖ) ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਵੇਂ- 
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_ ਜਲੁ ਢੋਵਉ ਇਹ ਸੀਸ ਕਰਿ. ਕਰ ਪਗ ਪਖਲਾਵਉ॥ 
੨ ਕਰ ਕਰਿ ਟਹਲ, ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥ 
ਚਰਨ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਮਾਰਗਿ ਧਾਵਉ ॥। 


॥[ ੩) ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਧਾਖਰ॥ ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖਰ।। 
1 ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਉ 
੧ ਚਾਰੋਂ ਵੇਦ ਅਰੁ ਅਠਾਰਹ ਪੁਰਾਣ ਸਤਾਈ ਸਿਮ੍ਰਤੀ ਕੇ (ਸੁਧਾਖਰ) ਏਕ ਏਕ ਅਖਰ ਕੋ ਸੋਧ ਕਰਕੇ] 
] (ਆਖਰ) ਅੰਤ ਕੋ ਏਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰ ਰੂਪ ਅਖਰ ਨਿਹਹੈ ਕੀਏ ਹੈ [ਫਸ 
&੨ ਰੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਬੀ ਅਣਗਿਣਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਓਹ ਸਾਰੇ ਲੇਖਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਿੰਮਰਤੀਆਂ (ਤੇ ][ 
| ਹੋਰ) ਪਵਿਤ੍ਰ ਪੁਸਤਕ ਰਚੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾ ਮੇ) 'ਓ' ਤੇ 'ਰਾਮ' (ਆਦਿਕ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ (ਹੀ) ] 
ਸਿਮਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। [ਸੰਪ 
][ ੩ ਸ਼ੁੱਧ ਅਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਇਕ ਅਖਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ | 


1 ਪ੍ਰਗੁਟ ਕਰਨ ਦੇ ਯਤਨ ਦਾ ਹੀ ਸਿੱਟਾ ਹਨ। [ਸਬਦਾਰਥ ] 
][ ੪. __ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ੮/ ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿਤ੍ਰ ਨਾਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ][ 
[| [ਦਰਪਣ 
][ ੫ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਜਨਾ ਨੇ ਇਕ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁਅਖਰੇ ਅਖਰ (ਪਦ ਲਫਜ) ਨੂੰ ਹੀ 
। ਸੁੱਧ ਅਖਰੀ ਸਚੜੇ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ] 
ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣੀ. ਸਾਸਤ੍ਰਾਨੀ ਮੰਤਾਖਰ ਇਸ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਹਨ। ਜੋ ਲੋਗ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ][ 
ਮਤ ਦੇ ਮੁੱਠੇ ਹੋਏ ਇਸ ਦੁਤੁਕੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਦਾਂ ਪੁਰਾਨਾਂ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਨੇ ਹੀ (ਯਾ ਵਿਚੋਂ) 
ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਧ ਅਖਰ ਪਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਯਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਤਦ ਬਣਦੇ 
ਜੇਕਰ 'ਬੇਦ' ਦੇ ਦਦੇ ਨੂੰ ਅਤੇ 'ਪੁਰਾਨ' ਪਦ ਦੇ ਨੰਨੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ। ਪਰ ਸਿਹਾਰੀ ਇਥੇ ਹੈ ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦੀ ਕਸੌਟੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਗਲਤ ਹਨ। ਜੋ ਕਹੋ ॥ 
'ਮ੍ਰਿਤਿ' ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਖਰ ਤਤੇ ਨੂੰ ਜੋ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤਾਂ ਇਹ ਸਿਹਾਰੀ ਤਾਂ 'ਸਿਮਰਿਤਿ' ਦੇ ][ 
ਤਤੇ ਨੂੰ ਉਂਝ ਹੀ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਦ 'ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ' ਦਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ] 
'ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ' ਹਰ ਥਾਉਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਤਤੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਆਵੇਗਾ। ਤਾਂ ਤੇ ਇਹ ਢੁਚਰ ਭੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। 
ਕਈ ਅਸਾਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸਿੰਘ ਸਭੀਏ ਮਰਯਾਦਾ ਪਰਸੋਤਮੀ ਸਦਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀਏ ਗਿਆਨੀ ਤੀ ] 
ਆਪਣੀ ਪਰਸੋਤਮਤਾ ਕੰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਖਣ ਰਖਾਉਣ ਲਈ ਅਤੇ ਸ੍ਾਸਤ੍ਰ, ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਮਤ ਅਵਲੰਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਭੂ 
ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਜਣਾਉਣ ਲਈ ਅਤੇ ਸੁਲਾਹਕੁਲ ਸਦਾਉਣ ਲਈ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਆਸੇ ਹੂ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਇਉਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਸੁੱਧ ਅਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਆਦਿਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਇਕ ਅੱਖਰ ਗਊ 
ਤੋਂ ਪਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ 'ਕੀਨੋ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਫੇਲ ਦੇ ਅਰਥ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਬੇਦ, ਪੁਰਾਨ ਹੂ 
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ਆਦਿਕ ਪਦ ਜੋ ਕਰਤਾ (ਫਾਇਲ) ਰੂਪ ਹਨ ਤਾਂ 'ਕੀਨੇ' ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਢੁਕਦਾ ਨਹੀਂ। ਵੇਦ ਮਤ ਕੈ 
ਅਵਲੰਬੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚਿ ਤਾਂ ਢੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦ ਓਹ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਬੇਦ, ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 1 
ਸੁੱਧ ਅਖਰ ਵਾਲੀਆਂ ਨੇ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅਖਰ ਕੀਤਾ (ਉਪਜਾਇਆ). ਪਰ ਨੇ ਦੇ ਅਰਥ ਫੇਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਭਰ 
ਢੁਕਦੇ। ਢੁਕਣ ਤਾਂ ਜੇ ਬੇਦ ਦੇ ਦੱਦੇ ਨੂੰ ਅਤੇ ਪੁਰਨੇ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੋਵੇ। ਤਾਂ ਤੇ ਇਹ ਸਭ ਖਿਚੋਤਾਣੀ ਭੂ 
ਅਰਥ ਧਿੰੜਾਣੇ ਦੇ ਹਨ। ਧੀਂਗੋ ਜ਼ੋਰੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਹਨ। __ [ਭਾ ਸ_ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਗਰ 
ਰ ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਗਲ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 0 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਹਾਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਪਣ ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਕੀਨੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਆਪ 1 
[ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 'ਕੀਨੇ' ਕ੍ਰਿਆ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ. ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਹੂ 
1 ਜੀਅ ਜੰਤ ਜਾ ਕੇ ਸਤਿ ਕੀਨੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਉਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ।। [ਪੰ ੬੩੧ ਹੂ 
ਵਿਚ 'ਕੀਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ' ਹੀ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਹਨ। ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬੇਦ, ਪੁਰਾਨ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ. ਨਹੀਂ ਲਾਈ। ਇਸ ਲਈ ਭੀ 
ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ਨਾਲ ਜੋ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਓਦਾਂ ਹੀ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ। 'ਨੇ' ਵਰਤਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਹੂ 
ਕੀਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਰਕੇ' ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੇ ਹਨ। [8 

ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ-ਕਲਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ ਵਰਣਨ ਹੈ। 'ਸੁਧਾਖ੍ਰ' ਦਾ ਮਤਲਬ ਸੁੱਧ ਹੂ 
ਅਖਰ, ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਦੇ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ( (ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹੋਏ) ਅਖਰ ਸੁੱਧ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 

ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਸਿਮ੍ਤੀਆਂ ਬਾਰੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਿੱਜੀ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ] 
'ਹਿੰਦੂਮਤ' ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਆਪ ਰਾਮ-ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਅਖਰਾਂ ਦੀ ] 
ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਰਹੇ ਹਨ। | 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਅਖਰ੍ਰ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
'ਸੁਧਾਖ੍ਰ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ.-- 1 

੧. ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੇ ਵਸਿਆ, ਤਿਨਿ ਬੇਦਹਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ॥ [ਪਿ ੧੨੦੫ ਹੂ 


੨. ਬੂਝੈ ਨਾਹੀ ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ, ਓਹੁ ਸਗਲੀ ਝਾਖ ਝਖਾਈਐ॥ [ਪੰ ੨੧੬ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਰਾਮ ਨਾਮ` ਦੇ ਦੋ ਅਖਰਾਂ ਬਾਰੇ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। | 
੧. _ ਏ ਦੁਇ ਅਖਰ ਨਾ ਖਿਸਹਿ, ਸੋ ਗਹਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰੁ ॥ [ਪੰ ੧੩੭੩ ਗੂ੍‌ 


੨. _ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਖਰ ਦੁਇ ਭਾਖਿ॥ ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ, ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਖਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੯ ਭੂ 

ਸੋ ਵੀਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੀ ਸਿਵੁਤ ਜਾਂ ਵਿਰੋਧਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀ, ਸਗੋਂ ] 

'ਰਾਮ ਨਾਮ' ਦੇ ਸੁੱਧ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਿਮ੍ਰਤਿ ਬੇਦ ] 
ਪੁਰਾਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਉਸੇ ਭਾਵਨਾ ਵਿਤ ਇਹ ਪੰਤੜੀ ਵੀ ਅਰਥਾਉਣੀ ਹੈ। 'ਅਖਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਖਿਰ' ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੋ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਆੰਖਿਰ' ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ] 
ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਖਖੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ- ਭੂ 
ਆਖਿਰ ਬਿਅਫਤਮ ਕਸ ਨ ਦਾਰਦ, ਚੂੰ ਸਵਦ ਤਕਬੀਰ ॥ [ਪੰ ੭੨੧ [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ 


(੪) _ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਭਗਤ ਪ੍ਰਗਟਾਏ।। 

ਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਲਗਿ ਬੇਦ ਉਪਾਏ ॥ 

£ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 

( ੧ __ ਹਰੀ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਗਤ ਮੈਂ ਭਗਤ (ਪ੍ਰਗਟਾਏ, ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਹੈਂ ਹਰੀ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਮੈਂ ਲਾਗ ਕਰ 
| ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਨੇ ਵੇਦ ਉਪਾਏ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਏਂ ਹੈਂ ਵਾ ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਵੋਂ ਸੇ ਅਪਨਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਵਨੇ 
(ਲਗਿ) ਵਾਸਤੇ ਬੇਦ ਉਤਪਤਿ ਕੀਏ ਹੈ। (ਫਸ 
ਹਰਿ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਭਗਤ (ਹੋ ਕੇ) ਪ੍ਰਗਟੇ। ਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਰਚੇ ਹਨ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਹੀ ਜੁਟੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਕ ਇਹ 
ਕਹਿਣਾ ਗਲਤ ਹੈ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਉਕੀ ਗਲ ਹੀ ਨਹੀੱਕੀਤੀ ਗਈ। ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
ਲਗ ਕੇ _(ਰਿਖੀ ਏਸ ਜੋਗ ਹੋਏ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਵੇਦ ਰਚੇ। ਹਰਿ ਦਾ ਸਿਮਜ਼ਨ (ਲੋਕੀ) ਕਰਨ (ਇਸ ਲਈ) 
ਭਗਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਗਏ। ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ (ਲੋਕੀ ਲਗ ਪੈਣ ਇਸ ਲਈ) ਵੇਦ ਰਚੇ ਗਏ। _[ਸੰ ਪੋ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਵੇਦ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜ ਕੇ (ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਨੇ) ਵੇਦ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ ਰਚੇ। [ਦਰਪਣ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਗਯਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਵਿਚਾਰ) ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। [ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ 
ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਸੁਜਾਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਉੜੀ ਅੰਦਰਿ ਆਈ ਪੰਗਤੀ- 

॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਲਗਿ ਬੇਦ ਉਪਾਏ। 

ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਹੀ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਵੇਦ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ 'ਰਿਖੀਆਂ' 'ਨੇ' 
ਰਿ ਏਹ ਦੋ ਪਦ ਓਹਨਾਂ ਕਿਥੋਂ ਪਾਏ ਅਤੇ ਕਿਥੋਂ ਏਹ ਅਰਥ ਉਹ ਲਿਆਏ। ਨਾਹੀ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਹੀ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
੩੬ `ਪਰਬੀਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ ਵਿਚਿ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹੀ ਹਨ ਜੈਸਾ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰਵਾਕ 
ਭ£ ਪੰਗਤੀ ਦਸਦੀ ਹੈ-- 
ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਬੇਦੀ ਆਣੀ. ਪਾਪੁ ਪੁੰਨ ਵੀਚਾਰੁ॥ 

ਦੇ ਦੇ ਲੈਣਾ, ਲੈ ਲੈ ਦੇਣਾ ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿਅਵਤਾਰੁ।। 

ਸੋ ਕਈਆਂ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਜੋ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਹੀ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਦੇ 
[ ਵਿਚਾਰਨ ਖਾਤਰ ਹੀ ਬੇਦ ਉਪਾਏ ਗਏ ਹਨ, ਬਿਲਕੁਲ ਗਲਤ ਹਨ। ਅਨਮਤਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸ਼ਹੁ ਪੱਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਨਾਹੀਂ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ 'ਬੇਦ' ਅਤੇ 'ਵੇਦ' ਪਦ ਦੋਇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਕਈ ਸਿਆਣੇ ਗਿਆਨੀ 
੬ ਇਉਂ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਅਸਲ ਪਦ 'ਵੇਦ ਹੀ ਹੈ। ਵਾਵੇ ਦੇ ਥਾਉਂ ਬੱਬਾ ਮਾਲਵੇ ਦੇਸ ਵਿਚਿ ਬੋਲੀ ਗਈ ਬਾਣੀ 
_ ਅਨੁਸਾਰ ਬਬਾ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਾਵੇ ਦੇ ਥਾਉਂ। ਇਹ ਨਿਰਾ ਗਲਤ ਖਿਆਲ ਹੈ। ਸਰਾਸਰ ਫਜੂਲ ਸੁਖਮਣੀ 
£_ ਸਾਹਿਬ ਦੀਂ ਇਕੋ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਕਈ' ਥਾਵੀਂ 'ਬੇਦ' ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ ਥਾਵੀਂ 'ਵੇਦ' ਪਦ ਭੀ ਆਇਆ 
ਰਿ ਹੈ। ਬੱਥੇ ਅਤੇ ਵਾਵੇ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਸਿਧ 


ਤੂਜੜਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ `ਪ੫ 


| ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਵੇ ਨਾਲ 'ਵੇਦ' ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਰਥ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੱਥੇ ਨਾਲ `ਬੇਦ' ਬੇਦਾਂਪ੍ਰਥਾਇ 8 
][[ ਵਰਤਿਆ ਤਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸਭੋਂ ਕੁਝ ਕਪੋਲ ਕੁਸਮਝ ਵਾਲਾ ਖਰੜ ਗਿਆਨ ਹੈ। (ਭਾ: ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
| ਨਿਰਣੈ: 'ਬੇਦ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਨਹੀ। ਜੇ 'ਵੇਦ' ਮੰਨ ਵੀ ਲਏ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਅਰਥ 1 
ਭ[[ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫੁਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਤਾਂ ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ (ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ) ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਾ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਭਿ 
[[ ਦੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਦੇ ਕਰਤਾ ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ 


ਹ_ਕੀਤੇ। ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਿੰਤੂ ਉਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕੇ। 'ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਨਾ ਕਰੋ ਪਰ 'ਖੇਦ' 


ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਾਂ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਏ। 'ਉਪਾਏ' ਸਬਦ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਰਚੇ ਹਨ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਅਥਵਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਹੀ ਰਚੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵੀ ਹਨ ਅਤੇ ਕਰਮਕਾਡਾਂ ਦੀ ਭਰਮਾਰ 


| ਵੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਗਲਤ ਹੈ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਉੱਕੀ ਕੋਈ ਗਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ। ਜੇ ਇਹ ਕਥਨ 


ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਵਾਕ ਨਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ.- | 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਧ ਮਗ ਸੁਨਿ ਕਰਿ, ਨਿਮਖ ਨ ਹਰਿ ਗੁਠ ਗਾਵੈ॥ [ਗਉੜੀ ਮ: ੯] 
ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ= ਭੂ 
ਵੇਦਾਂ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸੋ ਸੁਣਹਿ ਨਾਹੀ, ਫਿਰਹਿ ਜਿਉ ਬੇਤਾਲਿਆ॥ [ਪੰ ੯੧੯ ਊ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਮੰਗਲ ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਮਗਰੋਂ ਪਹਿਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਸਿਮਰਨ ਬੂ 
੍ ਦੀ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਭੂਮਿਕਾ ਬੱਧੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਵਿਚੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਦੇ ਹੂ 
|[ ਸੰਕਟ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਕਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਵੈਰੀ ਟਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਮਰਨ ਅਥਾਹ ਸਕਤੀ ਦਾ ਉਮਾਹ ਹੈ, 
। ਧੀਰਜ, ਕੁਰਬਾਨੀ ਅਤੇ ਵਿਗਾਸ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਸਚ-ਖੰਡ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਿਖਰ ਪਦਵੀ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਕੋਈ ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਭਿ 


ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਚਾਹਕ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਅਤੇ ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਰਨ ਦਾ ਗਾਹਕ ਹੈ, ਜਾਂ 


ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਤਤਬੁਧਿ ਦਾ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਥੋਕ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਭੂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜੀਉੜੇ 


][[ ਸਦਾ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਸਾਦਾ ਤੇ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਚਿੰਤਾ ਝੋਰੇ ਅਤੇ ਪਛਤਾਵੇ ਤੋਂ 
ਹ[ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ _ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ॥ 

][ ਹੁੰਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਵੀ 8 
| ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਜੇ ਕੋਈ ਸ੍ਰੋਤਾ ॥ 
][ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਸੁਣੇ ਅਤੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਝੀਣੀ ਬਾਣ ਨਾਲ ਮਨ ਟਿਕਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਤੂ 
] ਵਜਦ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਅਨੂਠਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ 1 
| ਅਭਿਆਸੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ।੧। ਓਂ ` ਭੂ 
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ਸਲੋਕੁ ।। 
ਦੀਨ ਦਰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਥ ਅਨਾਥ।। 
ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਇਓ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ ।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਇਓਂ, 


ਉ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਨ-ਗਰੀਬ (ਕੰਗਾਲ)। ਭੰਜਨਾ-ਭੰਨਣ (ਨਾਸ਼ ਕਰਨ) ਵਾਲੇ। ਨਾਥ ਅਨਾਥ-ਅਨਾਥਾਂ 
[ (ਨਿਮਾਣਿਆਂ) ਦੇ ਮਾਲਕ। ਆਇਓ-ਆਇਆ ਹਾਂ। ਸਾਥ-ਅੰਗ ਸੰਗ। 

[॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ-ਦਰਦਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੇ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਣ ਵਾਲੇ) ਅਨਾਥਾਂ 
( ਦੇ ਮਾਲਕ! (ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ) ਸਾਥ (ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਹਾਈ 
। ਹੋਵੋ)।੧। 
ਰਿ ਅਸਟਪਦੀ 

॥ ਜਹ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਨ ਭਾਈ॥ ਮਨ, ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ] 

| ਸਹਾਈ॥ ਜਹ, ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦੂਤ ਜਮ ਦਲੈ॥ ਤਹ, ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ. ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ] 

][ ਚਲੈ ॥ ਜਹ, ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ, ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਉਧਾਰੀ ॥ । 

[[ ਅਨਿਕ ਪੁਨਹਚਰਨ ਕਰਤ, ਨਹੀ ਤਰੈ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ, ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਪਰਹਰੈ ॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਵਹੁ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ ਊਹਾਂ, ਮਹਾਂ, ਤਹਾਂ, ਮਾਹਿੰ. ਨਹੀਂ, 
ਫੁਟਕਲ: 'ਪੁਨਹਚਰਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਪੁਨਹ ਚਰਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ੍ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ-ਜਿਥੇ. ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ। ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭਇਆਨ- ਬੰ 
 ਡਰਾਉਣਾ। ਦਲੈ-ਦਲ। ਉਧਾਰੀ-ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ, ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਪੁਨਹਚਰਨ-ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ। ਪਰਹਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਨਾਸੁ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਵਹੁ-(ਤੁਸੀ) 
[ ਪਾਵਹੋਗੇ। ਘਨੇਰੇ-ਘਣੇ, ਬਹੁਤੇ। ਭੂ 
[ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ, ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਭਰਾ (ਨਾਲ) ਨਹੀਂ (ਜਾ ਸਕਦੇ) ਉਸ ਥਾਂ ਭੂ 
ਤੇ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ) ਸਹਾਇਤਾ (ਕਰੇਗਾ)। ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਵਡੇ ਡਰਾਉਣੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੇ 
ਦਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ (ਹੀ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਸਾਬੀ ਬਣ ਕੇ) ਜਾਵੇਗ। (ਫਿਰ) ਜਿਥੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਾਰੀ 

ਮੁਸ਼ਕਲ (ਬਿਪਤਾ) ਆ ਬਣਗੇ (ਉਥੇ) ਹਰੀ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬੂ 
(ਹੋਵੇਗਾ)। (ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਲਈ) ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਟਰਦਿਆਂ (ਵੀ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਨਹੀ`ਤਰ ਸਕਦਾ ਭੂ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੁੱਥ ਸਾਹਬ ਜ। ਪੰਨਾ ੨੬੬ `-% 


| (6 ਦੇ ਹਰੀ (ਨਿਰਥਰੀ ਦੀਨ; ਕਰੜਾ ਪਾ ਜੇਲ ਕਰਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ) ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੇ 

| ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਘਣੇ ਸੁਖ 

[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ।। $. 

[ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦੁਖੀਆ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥ 

[ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ, ਬੰਧੁ ਨ ਪਰੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਨਿਸਤਰੈ ॥ ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ 
| ਰੰਗ, ਤਿਖ ਨ ਬੁਝਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਆਘਾਵੈ । ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ, ਇਹੁ 
| ਜਾਤ ਇਕੇਲਾ । ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੰਗਿ. ਹੋਤ ਸੁਹੇਲਾ ।॥ ਐਸਾ ਨਾਮੁ, ਮਨ! ਸਦਾ 

][ ਧਿਆਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਖਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈਐ ॥ ੨ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰੋਰੀ. ਤਹ. ਤਾਂ, 

ਫੁਟਕਲ: 'ਬੰਧੁ ਨ' ਨੂੰ 'ਬੰਧੁਨ' ਜੁੜਤ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ-ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ (ਰੁਪਇਆਂ ਨਾਲ)। ਬੰਧੁ-ਬੰਨ੍ਹ, ਠੱਲ. ਰੋਕ। ਨ ਪਰੈ-ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਭੂ ਨਿਸਤਰੈ-ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਖ-ਪਿਆਸ। ਬੁਝਾਵੈ-ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਘਾਵੈ-ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਤਹ- ਉਸ 
ਭੂ ਉਥੇ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੌਖਾ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਗਤਿ-ਵੱਡਾ ਦਰਜਾ. ਉਚੀ ਪਦਵੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ। ਭੂ 
[[ _ ਅਰਬਹੇ ਮਨ (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਰਾਜਾ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵ) ਦੁਖੀ ਹੀ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਭੈ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਹ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ (ਰੁਪਇਆਂ) ਨਾਲ ਵੀ (ਉਸ ਰਾਜੇ ਭੂ 
ਭੂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ) ਠੱਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ, ਪਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਹ ਇਸ ਆਸਾ- 
[ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗਾਂ (ਮਨੋਰਜੰਕ ਹਾਵਾਂ-ਭਾਵਾਂ) ਦੇ 
[ ਹੁੰਦਿਆਂ (ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮਾਇਕ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝ ਸਕਦੀ (ਪਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਹ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ 

| ਕਰਕੇ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਤੇ ਇਸ (ਜੀਵ ਦਾ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ) ਇਕੱਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 


ਭਉ (ਇਸ) ਨਾਲ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ) ਸੁਹੇਲਾ (ਸੁਖੀ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨਂ ਅਜਿਹਾ (ਸੁਖਦਾਈ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ 


| - ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) 

[ ਉਚ-ਪਦਵੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ।੨। 

ਰਿ ਛੂਟਤ ਨਹੀ, ਕੋਟਿ ਲਖ ਬਾਹੀ।। ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਤਹ ਪਾਰਿ ਪਰਾਹੀ। ਅਨਿਕ 
| ਬਿਘਨ, ਜਹ ਆਇ ਸੰਘਾਰੈ। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੈ। ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ 
| ਜਨਮੈ, ਮਰਿ ਜਾਮ॥। ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਪਾਵੈ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਹਉ ਮੈਲਾ, ਮਲੁ ਕਬਹੁ ਨ ਧੋਵੈ॥। 
[ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਖੋਵੈ।। ਐਸਾਂ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਰੰਗਿ। ਨਾਨਕ, ਪਾਈਐ 
| ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ੩॥ 


੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ. ਤਹ, ਜਹੰ. ਹਉਂ, ਕਬਹੁ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਛੂਟਤ ਨਾਹੀ-ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕਦਾ। ਬਾਹੀ-ਬਾਹਵਾਂ ਵਾਲੇ (ਭਾਈ ਬੰਧਾਂ ਦੇ ਵਸੀਲਿਆਂ) ਨਾਲ। | 
ਪਾਰਿ ਪਰਾਹੀ-ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਘਨ-ਰੁਕਾਵਟਾਂ। ਸੰਘਾਰੈ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤਤਕਾਲ-ਤੁਰਤ, ਫੌਰਨ। ਉਧਾਰੈ- 
ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਰਿ ਜਾਮ-ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ (ਮਾਨਸਿਕ ਸਥਿਤੀ)। ਹਉ-ਅਪਣਿਅਤ ਦਾ ਭਾਵ। ][ 


ਰੰਗਿ-ਰੱਬੀ ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਜਿਥੇ) ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਬਾਹਵਾਂ ਵਾਲੇ (ਭਾਈ ਬੰਧਕਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰਕ 


| ਜੰਜਾਲਾਂ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚੋਂ) ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ, ਉਥੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 


(ਭਾਵ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਥੇ ਅਨਗਿਣਤਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਦਾ (ਸਮੂਹ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ]ੂ[[ 
[ ਹੋਵੇ, (ਉਥੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਇਸ ਨੂੰ) ਤੁਰਤ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਫਿਰ ][ 
[ ਮਰਦਾ ਹੈ) ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ (ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ) ਟਿਕਾਣਾ (ਬਸੇਰਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
| ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਸਥਿਤੀ ਕਰਕੇ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਮੈਂ (ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ) ਮੈਲਾ ਹੈ, ] 

(ਇਸ) ਮੈਲ ਨੂੰ (ਜੀਵ ਆਪ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਧੋਂਦ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ (ਦੀ ਮੈਲ) ਨੂੰ ! 
| ਧੋਂਦਾਹੈ। ਹੇ ਮਨਾਂ ਅਜਿਹਾ (ਸਮਰਥ) ਨਾਮ ਰਬੀ-ਰੰਗਾਂ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ ਜਪ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ-ਰੰਗ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ੩ । 


ਜਿਹ ਮਾਰਗ ਕੇ, ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ. ਊਹਾ ਸੰਗਿ ਤੋਸਾ ॥ ][ 
॥ ਜਿਹ ਪੈਡੇਂ, ਮਹਾ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ।। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ. ਸੰਗਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਜਹਾ, ਪੰਥਿ ][ 
| ਤੇਰਾ ਕੋ ਨ ਸਿਵਾਨੂੰ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਹ ਨਾਲਿ ਪਛਾਨੂ । ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ, ! 
| ਤਪਤਿ ਬਹੁ ਘਾਮ ॥ ਤਹ, ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤੁਮ ਊਪਰਿ ਛਾਮ ॥ ਜਹਾ ਤ੍ਰਿਖਾ, ਮਨ ][ 


| ਤੇਰ ਆਕਰਧੈ ॥ ਤਹ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮਿਤੁ ਬਰਥੈ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: 00 ਮਨਮਤ ਵਗ ਰ 


ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਉਜੀਆਰ-ਉਜਾਲ॥ ਪੰਥਿ-ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਸਿਵਾਨੂੰ-ਵਾਕਫ। ਪਛਾਣੂ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲ। ਭਇਆਨ- 


ਭਿਆਨਕ। ਘਾਮ-ਤਪਸੁ, ਗਰਮੀ। ਛਾਮ-ਛਾਂ। ਤ੍ਰਿਖਾ-ਤ੍ਰਿਹ. ਮਗ ਗਲ ਪਿੱਚ ਸਉ ਸਤਾਏਗੀ ਭਾਵ ਤੰਗ 
ਤਕ ਤੀਆਂ 


| 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨਾਂ) ਜਿਸ (ਜਮ) ਮਾਰਗ ਦੇ ਕੋਹ ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਲੰਬਾ ਪੈਂਡਾ ਹੈ) ਉਥੇ .ਹੂ 
(ਉਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਸਫਰ-ਖਰਚ (ਵਜੋਂ ਹੋਵੇਗਾ)। ਜਿਸ (ਲੰਮੇ) ਰਸਤੇ ਜਾਂ ਸਫਰ ਭੂ 
ਉਤ 11125170 51541. ਹਦ ਦਲ ਦਬ ਰ੍ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੪ ੫੯ 


[ ਦਿਖਾਏਗਾ)। ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਜਾਣੂੰ ਪਛਾਣੂੰ ਨਹੀਂ. ਉਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ (ਮਿੱਤਰ ਹੋਵੇਗਾ)। ਜਿਥੇ ਵਡੀ ਭਿਆਨਕ ਤਪਸ਼ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤੀ ਗਰਮੀ ਹੋਵੇਗੀ (ਤੂੰ ਨਿਸਚਾ ਕਰ ਕਿ) ਉਥੇ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਛਾਂ (ਹੋਵੇਗੀ)। (ਹੇ ਮਨ) ਜਿਥੇ ਤੈਨੂੰ (ਪਾਣੀ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਸਤਾਏਗੀ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ) ਵਰਸੇਗਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ) ੪ । 
ਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ, ਬਰਤਨਿ, ਨਾਮੁ।। ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ, ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ । ਹਰਿ ਕਾ 
[ ਨਾਮੁ ਦਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥। ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ, ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਟਿ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਰਤ ਸੰਤ, 
| ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ, ਸਾਧ ਕਮਾਤਿ ।। ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
| ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ, ਜਨ ਕੀਨੋ ਦਾਨ ॥ ਮਨ ਤਨ ਰੰਗਿ, ਰਤੇ, ਰੰਗ ਏਕੈ ॥ 
| ਨਾਨਕ, ਜਨ ਕੈ ਬਿਰਤਿ ਬਿਬੇਕੈ ॥ ੫ ॥ 

। ਪਦ ਅਰਥ: ਬਰਤਨਿ-ਵਰਤੋਂ, ਵਿਹਾਰ। ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਓਟ-ਆਸਰਾ। ਉਧਰੇ-ਤਰ ਗਏ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੜਾਂ 
| ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ। ਕਮਾਤ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ-ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਬਿਰਤਿ-ਬਿਰਤੀ। ਬਿਬੇਕੈ ਗਿਆਨ-ਵਿਚਾਰ 
| ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ। 

| ਅਰਥ: (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ, ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਹੀ) ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ) 
| ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਓਟ 
| (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਕਰੋੜਾਂ ਸੇਵਕ ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ ਦਿਨ 
ਰਾਤ (ਅਠੇ ਪਹਿਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਨਾਮ ਜਪਣਾ,(ਇਹ) ਦਵਾਈ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦਾ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
। ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਜਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ (ਅਤੇ) ਤਨ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਲ 
| (ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਜਨਾਂ ਦੇ (ਵਿਚਾਰ) ਗਿਆਨ-ਵਿਚਾਰ 
( ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ (ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ)। ੫ । 

ਰ੍ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ. ਜਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ, ਜਨ ਕਉ 
| ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭੁਗਤਿ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ ਰੰਗੁ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਬ ਪਰੈ 
| ਨ ਭੰਗੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਜਨ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿੰ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ 
 ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਬਿਓਗੁ ॥ 
[ ਜਨੁ ਰਾਤਾ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ । ਨਾਨਕ, ਪੂਜੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇਵਾ ॥ ੬ ॥ 

£ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਜੁਗਤੀ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ-ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਰਜੇਵਾਂ। 
੧ ਅਟਕ। ਬਿਓਗੁ-ਵਿਜੋਗ, ਵਿਛੋੜਾ। ਦੇਵਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। 

੍‌ ਅਰਥ: ਹਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਨਾਮ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸ ਲਈ ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਦਾਸ ਲਈ (ਪਦਾਰਥ) ਭੋਗਣ ਵਲੋਂ ਰਜੇਵਾਂ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ, ਹਰੀ) ਜਨ ਦਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਰੰਗ (ਭਾਵ 


ਫੰ<੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੫ ਜੱਜਕ 


 ਸੰਦਰਤਾ ਅਤੇ ਨਿਖਾਰ) ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ, ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਘਨ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ. (ਹਰੀ) ਜਨ ਦੀ ! 
[ ਇਜਤ (ਮਾਣ) ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਸ੍ੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ, (ਹਰੀ) ਜਨਾਂ ! 


ਭੂ ਲਈ ਭੋਗ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਅਤੇ) ਜੋਗ (ਜੁੜਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ) ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ, ਕਿਸੇ 


ਉ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ (ਮਹਿਸੂਸ) ਨਹੀ ਹੁੰਦ (ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ), ਹਰੀ ਨਾਮ (ਦੇ ਜਾਪ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ (ਹੀ) ਲੀਨ : 


[| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ) ' 
ਭਟ ਪੂਜਦਾ ਹੈ। ੬। 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ. ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ. ਜਨ ਕਉ ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿ ` 


। ਦੀਨਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ. ਓਟ ਸਤਾਣੀ ॥। ਹਰਿ ਪ੍ਰਤਾਪਿ, ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
| ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਜਨ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੇ ॥ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ, ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਤੇ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ! 


ਮੁਕਤਿ ਬਹੁ ਕਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਸੰਗਿ. ਕੇਤੇ ਤਰੇ ॥ ੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਲ-ਧਨ। ਖਜੀਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸਤਾਣੀ-ਬਲ ਵਾਲੀ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਮਿਲੇ ਹੋਏ। : 


ਰਿ ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸਮਾਧੀ। ਮਾਤੇ-ਮਸਤ। ਪ੍ਰਗਟੁ-ਪਰਤੱਖ। ਕੇਤੇ- ! 


[ਕਿਤਨੇ ਹੀ. ਅਨਗਿਣਤ। ਤਰੇ-ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। 


ਅਰਥ: (ਹਰੀ) ਜਨਾਂ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ) ਲਈ ਹਰੀ (ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਮਾਲ ਤੇ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। 


[ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਧੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤੁ ਪ੍ਰਗਟ, ਨਹੀ ਛਧੈ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ, 


(ਇਹ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਨ (ਹਰੀ) ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਹਰੀ) ਜਨਾਂ ਲਈ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ! 


[[ (ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਬਲ ਵਾਲੀ ਓਟ (ਟੇਕ) ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਜਨ (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ (ਓਟ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ! 
][ ਜਾਣਦੇ। (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸ, ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਤੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ 


[ ਅੰਦਰ ਮਸਤ ਹੋਇਆਂ ਦੀ) ਸੁੰਨ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 


੧ ਲੁੱਕਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੇ ਬੇਅੰਤ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਭੂ ਭਗਤ, ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), 1 


[ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ ਕੇ ਅਨਗਿਣਤ (ਪ੍ਰਾਣੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ੭। 


ਪਾਰਜਾਤੁ, ਇਹੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਕਾਮਧੇਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ ਸਭ _ 


ਤੇ ਉਤਮ, ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ, ਦਰਦ ਦੁਖ ਲਥਾ ॥ ਨਾਮ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, | 
॥[ ਸੰਤ ਰਿਦ ਵਸੈ ॥। ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪਿ, ਦੁਰਤੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਸੰਗੁ. ਵਡਭਾਗੀ 


ਰੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥। ਨਾਮ ਤੁਲਿ, ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 


[ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ ੮॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਂਮ. ਮਹਿਮਾਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ। 


ਨਿਮਨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੫ ੬੧੩ੜ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਰਜਾਤੁ-ਪੌਰਾਣਕ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਰਗ ਦੇ ਪੰਜ ਰੁਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਰੁਖ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਮਨ 
॥॥ ਇਛਤ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਾਮਧੈਨ-ਮਨੋ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਰਗ ਦੀ ਕਲਪਿਤ ਗਾਂ। ਗਾਮ-ਗਾਉਣੇ। ਕਥਾ- ਭੂ 
][[ ਪ੍ਰਸੰਗ. ਵਿਆਖਿਆ। ਲਥਾ-ਦੂਰ ਹੋਇਆ। ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। 
| ਅਰਥ: ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ) ਪਾਰਜਾਤ (ਸੁਰਗ ਦਾ ਰੁੱਖ) ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ 
$[ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ) ਕਾਮ-ਧੇਨ (ੁਰਗ ਦੀ ਗਾਂ) ਹੈ। (ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਕਥਾ-ਵਾਰਤਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ। ਭੂ 
|| (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਅਜਿਹੇ ਅਮੋਲਕ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਜੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸਮੂਹ ਪਾਪਾਂ ਦਾ 1 
[ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ) ਸੇਵਾ ॥ 
| (ਕਰਨੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
[| ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਵਸਤੂ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਪਰ ਅਜਿਹਾ) ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ] 


ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੮।੨। 

॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਉ) _ ਸਰਣਿ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ਆਇਓ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ।। 

][ ਵਖ ਵੱਖ ਅਰਥ- 

][ ੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਮੈਂ ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਹੋ ਕਰ ਆਪ ਕੀ ਸੁਰਨ ਆਯਾ ਹੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਮ ਮੇਰੇ ਵਾ ਸਭ ਕੇ 
ਭੂ ਸਾਥ ਹੋ ਭਾਵ ਸੇ ਸਰਥ ਬਿਆਪੀ ਹੋ_ਵਾ (ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ) ਸਮ੍ਰਥ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਸਾਥ ਮਿਲ 


1 ਕਰ ਮੈਂ ਆਪ ਕੀ ਸਰਣ ਆਯਾ ਹੂੰ। [ਫਸ 
(੨ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਜੋ ਹੈਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤਿਨ ਕੇ ਸਾਥ ਹੋ ਕਰ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਯਾ ਹੋ ਵਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਸਾਥ ਹੋਣਾ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ। (੍ਿਯਾ ਡਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਭੂ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਨਾਨਕ ਦੇ ਨਾਲ (ਸਦਾ ਰਹੋ)। [ਸੰ ਪੋ ] 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


| ਨਿਰਣੈ: ਜੇ 'ਸਾਥ' ਪਦ ਦੇ ਥਥੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਸਾਥੀ' ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜਾਂ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ 
[ ਮਿਲ ਕਰ. ਸਾਥ ਹੋ ਕਰਕੇ. ਪਲਾ ਫੜ ਕੇ. ਆਦਿ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਹੁਣ 'ਸਾਥ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਭ[[ 'ਅੰਗ-ਸੰਗ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਭਾਵਨਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ 
][ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੋਵੋ, (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋ, ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ)। 

ਭੂ ਨੋਟ- 'ਸੰਤ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥' ਅਰਧ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਵੇਖੋ ਅੰਤਕਾ ਪੰਨਾ ੫੯੭ 

) ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ, ਬੰਧੁ ਨ ਪਰੈ॥। 

: ਵੱਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

: ੧ __ ਯਦਪਿ ਲਾਖੋਂ ਕਰੋੜੋਂ ਬੰਧਨੋਂ ਮੈਂ ਜੀਵ ਪੜਾ ਹੋਵੇ ਵਾ ਜਿਸ ਲਾਖੋਂ ਕਰੋੜੋਂ ਮਾਯਾ ਕੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰਨ ਸੇ 
ਤੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ.ਨਦੀ ਕਾ ਬੰਧਨ ਹੀ ਪੜਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸੇ ਰੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਫਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੫ 


ਕਰੋੜ ਲਖ ਬੰਧਨ ਭੀ ਹੋਵਨ ਯਦਪਿ ਵ ਲਾਖ ਕਰੋੜ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕਰਕੇ ਭੀ ਬੰਧੁ ਨਹੀਂ ਪੜਤਾ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ 

ਆਵਤਾ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਗੋਤੇ ਖਾਵਤਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ 

ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਜਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭੀ ਜਮ ਦੇ ਬੰਧਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਲਖਾਂ ਕ੍ਰੜਾਂ (ਮਾਯਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਇਕਠੇ ਕਰ ਲੈਣ ਨਾਲ ਭੀ) ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ (ਨਦੀ ਨੂੰ.ਬੰਨ੍ਹ ਨਹੀ 
ਧੈਂਦਾ। [ਸੰਪ 
ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਮੌਜਾਂ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਹ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਬੰਧੁਨ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨੂੰ ਲਵੋ ਤਾਂ ਵਿਆਕਰਣ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ। 
ਉਦਾਹਰਣ- ਰਸਨਾ ਏਕ ਜਸੁ ਗਾਇ ਨ ਸਾਕੈ, ਬਹੁ ਕੀਜੈ, ਬਹੁ ਰਸੁਨ ਥੇ॥ 

ਏਥੇ ਸੱਸੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਹੈ। (ਪੰਨਾ ੧੩੨੦ ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ) [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 

ਨਿਰਣੈ: ਭਾਵੇਂ 'ਬੰਧੁ' ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਪਿਛੇ ਵੀ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ ਪਰ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਨੇ ਜੋ ਪੰਗਤੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਵਿਆਕਰਣ ਸਬੰਧੀ ਗਲ ਖੋਲ੍ਹਣੀ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਲਾਹੇਵੰਦੀ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਆਕਰਣ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਜਾਣੂੰ ਪੁਰਸ਼ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾ ਕੇ 'ਬੰਧਨ' 
ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਮੰਨ ਲੈਣ। 

'ਬੰਧੁਨ' ਵਿਚ ਧਧੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕੜ 'ਬੰਧੁਨ' ਨਹੀਂ ਬਣਨ ਦੇਂਦਾ। ਜੇ 'ਬੰਧ' ਨੰ 'ਬੰਧੁਨ' ਮੰਨ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਇਹ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਨਾਂਵ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਇਸ ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਆ ਵੀ ਪਦ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਪਰਹਿ' ਹੋਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਪਰੈ' ਪਦ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਬੰਧੁ' ਵੀ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਦਾ 
ਸੂਚਕ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਰਸੁਨ' ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ, ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਨਾਵ ਹੈ। 

| ਬੰਧ, 'ਬੰਧੁਨ' ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
'ਬੰਧਨ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ-- 

੧. ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੬ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤੋ, ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੨ 
ਬੰਧੁ ਤੁਟਾ ਬੇੜੀ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਤੁਲਹਾ ਨਾ ਹਾਥ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ ਕੇਤੇ ਡੁਬੇ ਸਾਥ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੭ 
ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਹੋਆ ਕਿਰਪਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੪ 
ਬੰਧਨ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੰਸਾਰਿ । [ਪੰਨਾ ੪੧੬ ਭੂ 
ਬਲੁ ਛੁਟਕਿਓ ਬੰਧਨ ਪਰੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ [ਧੰਨਾ ੧੪੨੯ ਭੂ 

ਜਿਥੇ 'ਬੰਧ' ਅਤੇ 'ਬੰਧਨ' ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਵੀ ਹੈ। 

(ਓ) _ ਬੰਧੁ-ਦੇਖੋ, ਬੰਧ। 

੨ ਬੰਧੁ : _ ਹੱਦ, ਸੀਮਾ, ਅਵਧਿ-ਤੀਨੋ ਉਜਾੜੇ ਕਾ ਬੰਧੁ॥ 

੩ ਸੰਬੰਧ-ਸੰਯੋਗ 'ਜਲ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬੰਧੁ ਕੀਆ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੩ 


॥ ੩ ਚਾਰ ਦੇਰੀ ਆਦਿ ਗੁਰ ਮ: ੧. ਕੌ ਨਮਹ। ਜੁਗਾਦਿ ਦੂਜੇ ਮ: ੨ ਕੇ ਤਾਂਈ ਨਮਹ। ਸਤਿਗੁਰ ਮ. ੩ ਕੇ ਤਾਂਈ ॥ 
ਨਮਹ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਮ. ੪ ਕੇ ਤਾਂਈ ਨਮਹ। 'ਵਾ ਗੁਰੋਂ' ਕੀਆਂ ਚਾਰੇ ਪਰਕਰਮਾਂ ਕਰੀਤੀ ਹੈਂ ਅਰੁ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਭੂ 
ਰ੍ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀਤੀ ਹੈ। ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਖਾਯਾ ੨. ਵਾ ਚਾਰੋ_ਵਤਾਰੋਂ ਕੇ ਤਾਂਈ ਨਮ ਹੰਸ ਰਾਮ ਤੀ ਕ੍ਰਿਸਨ 
॥ ਕਲਕੀ ਏ ਭਯ: ਨਮ. [ਪ੍ਰਿਆਇ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(੪ ਭਾ੍‌ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਿ ਆਦਿ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਟੇਵ 'ਆਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ' (ਸੁਖਮਨੀ) ਦੇਖੋ, ਗੁਰਏ 1 
ਜੁਗਾਦਿ _ ਯੁਗ ਦੇ ਆਦਿ, _ ਯੁਗ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ' (ਜਪੁ) ੨. ਯੁਗਮ, ਦੂਜਾ ਊ 
'ਜੁਗਾਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ' (ਸੁਖਮਨੀ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 1 
ਸਤਿਗੁਰਏ- ਦੇਖੋ ਸਤਿਗੁਰਏ 'ਸਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ' (ਸੁਖਮਨੀ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰਏ- ਚਤੁਰਥੀ ਵਿਭਕਿਤ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ. ਗੁਰੂ ਤਾਂਈ। ਗੁਰਦੇਵਏ. ਗੁਰਦੇਵਾਯ, ਚਤੁਰਥੀ ] 
ਰਿ ਵਿਭਕਿਤ, ਗੁਰੂਦੇਵ ਤਾਂਈ। ਦੇਵ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤਿ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਦੇਵਏ ਨਮਹ' (ਸੁਖਮਨੀ) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
[੫ ਆਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ= ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਆਦਿ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਰਿ 


ਸਤਿਗੁਰਏ= ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਆਖਿਆ ਹੈ। 
| < (ਮੇਰੀ) ਉਸ ਸਭ ਤੋਂ ੬ਡੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜੋ (ਸਭ ਦਾ) ਮੁੱਢ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ 
ਤੋ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ. ਸਰੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


'ਸੰਥਯਾ ਧੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਲਈ ਵਰਤਣ ਦੀ 'ਰਾਮਰਾਜ ਭੂ 
'ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ ਕੀਨੇ ਗੁਰਦੇਵ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੋ ਭੂ 
| ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਪਦ, ਆਦਿ ਗੁਰ. ਜੁਗਾਦਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿਲੇ ਤਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲਖਾਯਕ ਹਨ। । 
[॥ ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਤ 

ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿਧਾਰਿਆ। [ਪੰ. ੩੧੦ ਭੂ 
ਇਹ ਚੌਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਨਾਤਨ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਯਾਨੀ. ਸਿਖ ਕੋਸੁਕਾਰ ਤੇ ਹੋਰ 
| ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਹੀ ਅਰਥ ਭਾਵ ਲੈਂਦੇ ਆਏ ਹਨ। ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਬੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੰਗਲ ਗੁਰੂਦੇਵ ਦਾ 
( ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਜਾ. ਆਰਾਧਨ ਦੀ ਆਗਯਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗ੍ਹਾ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ- 'ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰ 
ਧਿਆਈਂ। ਜੀਅ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਪਾਈ (ਆਸਾ ਮ: ੫- ੨)। ਏਥੋਂ ਤਾਈਂ ਕਿ 'ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਰਾਮ 
| ਦਾਸੁ' (ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫- ੪੩) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ। 
| ` ਨਿਰਣੇ. ਜੇ ਤਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਮੇਤ ਸਮੂਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਸਬਦ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤਾਈਂ ਭੂ 
ਵਰਤਣ ਦੇ ਕਥਨ ਨੂੰ ਸੁਬਦ-ਅਰਥ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ 'ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ, ਹਉ 
| ਮਕਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ॥ (ਪੰ ੪੦) ਵਿਚ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਸੁਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਤੈ 
| ਹਵੇਗਾ ? ਫ਼ਿਰ ਸਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 'ਬੜੇ ਤਾਗ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ 
ਉ ਅਪੁਨਾ, ਭੇਦੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਮੁਰਾਰ' ਵਿਚ 'ਗੁਰਦੇਵ' ਕਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਲਾਉਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਕਰਾਂਗੇ? ] 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਂ, ਨਾਹੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਹੁ-ਬਹੁਤ, ਭਾਵ ਕਈ। ਸਾਸਤ੍ਰ-ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਜੋ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ੬ ਹਨ (ਯਥਾ, 
ਸਾਂਖ, ਯੋਗ, ਨਿਆਇ, ਫੈਸੇਸਿਕ, ਮੀਮਾਂਸ. ਵੇਦਾਂਤ। ਸਿਮਰਤੀ-ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਮਿਕ ਅਤੇ ਭਾਈਚਾਰਕ ਰਹਿਣੀ 
ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਜੋ ੨੭ ਦੇ ਕਰੀਬ ਹਨ। ਪੇਖੇ-ਦੇਖੇ। ਢਢੋਲਿ-ਦੂੰਡ ਕੇ। ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ-ਪੁਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ੍ 
ਕਰ ਸਕਦ। ਅਮੋਲ-ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਸ਼ੁਕ ਕੋਈ) ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ (ਭਾਵ 
ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ) ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਇਸ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) 
ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕੀਮਤੀ ਹੈ।੧। 
ਅਸਟਪਦੀ ਰ੍ ਰ੍ 
ਰਿ ਜਾਪ ਤਾਪ, ਗਿਆਨ ਸਭਿ ਧਿਆਨ ॥। ਖਟ ਸਾਸਤ੍ਰ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਵਖਿਆਨ ॥ ਜੋਗ 
| ਅਭਿਆਸ, ਕਰਮ ਧ੍ਰਮ ਕਿਰਿਆ ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਬਨ ਮਧੇ ਫਿਰਿਆ ॥ ਅਨਿਕ 
ਰ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਕੀਏ ਬਹੁ ਜਤਨਾ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਹੋਸੇ ਬਹੁ ਰਤਨਾ ॥ ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਇ, ਹੋਸੈ । 
| ਕਰਿ ਰਾਤੀ ॥ ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰੈ, ਬਹੁ ਭਾਤੀ ॥ ਨਹੀ ਤੁਲਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਇਕ ਬਾਰ ॥ ੧ ॥। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਮੇਂ, ਹੋਮੈਂ. ਭਾਂਤੀ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਹੋਮੇ' ਅਤੇ 'ਹੋਮੈ' ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਪ-ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਰਟਨ। ਤਾਪ-ਸਰੀਰਕ ਸਾਧਨਾ। ਗਿਆਨ-ਬੋਧ, ਇਲਮ। ਧਿਆਨ-ਕਿਸੇ ਵਿਸੇ ਤੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ। ਵਖਿਆਨ-ਵਿਆਖਿਆ। ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ-ਚਿਤ ਵ੍ਰਿਤਿ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ। 
ਕਰਮ ਪ੍ਰਮ -ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਫੋਕਟ ਕਰਮ, ਉਹ ਕੰਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨ ਹੋਵੇ। ਮਧੈ-ਵਿਚ। ਅਨਿਕ- 
ਅਨੇਕ, ਕਈ। ਜਤਨਾ-ਉਂਦਮ। ਰਤਨਾ-ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ, ਉਤਮ ਪਦਾਰਥ। ਹੋਮੇ-ਹਵਨ। ਹੋਮੈ-ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦੇਵੇ। 
| ਰਤੀ-ਰੌਂਤੀ ਰੱਤੀ, ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ। ਵਰਤ-ਨੇਮ ਪ੍ਰਤਿਗਿਆ। ਬਹੁ ਭਾਤੀ-ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੀ। 
ਰ ਅਰਥ: (ਜੇ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ) ਜਪ (ਮੰਤ੍ਰੀ, ਤਪ (ਸਰੀਰਕ ਸਾਧਨਾ), ਗਿਆਨ (ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਵਿਦਵਤਾ 
[ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ). ਹਰਕੇ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਧਿਆਨ (ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋਦੇ ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਸਥਿਤ ਰਹੇ), ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (੨੭) 
| ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ (ਵਿਚ ਦਸੇ ਗਏ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਬਾਰੇ) ਵਖਿਆਨ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ), ਜੋਗ-ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਕਰਮ (ਤੋ) 
ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਿਆ (ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ), ਸਭ ਕੁਝ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੇ) 
ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਤਨ (ਉਪਰਾਲੇ) ਕੀਤੇ ਹੋਣ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ (ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਘਿਓ ਆਦਿ) 
ਅਤੀ ਉਤਮ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਹਵਨ ਕਰੇ (ਕਲਵਤ੍ਰ ਨਾਲ) ਸਰੀਰ ਕਟਵਾ ਕੇ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ ਐਂਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦੇਵੇ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੫ `----- ੬੫੬੧ 


[[ (6! ਬਰਤ ਭਰੀਆਂ ਦੇ ਵਰਤ ਨਮ ਕਰਦ ਰਨ ਨਨ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਉਦ ਹਨ ਜਿ) ਰੂ ਦਰ ਪਰਤ 1 
[| ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਨਾਮ (ਜੋ) ਇਕ ਵਾਰੀ ਭੀ (ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਜਪ ਲਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਰਮ ਧਰਮ) ॥ 
ਹਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।੨। ॥ 
| ਨਉ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਫਿਰੈ, ਚਿਰੁ ਜੀਵੈ॥ ਮਹਾ ਉਦਾਸੁ. ਤਪੀਸਰੁ ਥੀਵੈ ॥ ] 
|[ ਅਗਨਿ ਮਾਹਿ ਹੋਮਤ ਪਰਾਨ ॥ ਕਨਿਕ ਅਸੂ ਹੈਵਰ ਭੂਮਿ ਦਾਨ ॥ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ][ 
| ਕਰੈ ਬਹੁ ਆਸਨ ॥ ਜੈਨ ਮਾਰਗ. ਸੰਜਮ ਅਤਿ ਸਾਧਨ ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਕਰਿ, ] 
| ਸਰੀਰੁ ਕਟਾਵੈ ॥ ਤਉ ਭੀ. ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਰਿ, ਕਛੁ | 
| ਨਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗਤਿ ਪਾਹਿ ॥ ੨ ॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[| ਫੁਟਕਲ: 'ਚਿਰੁ ਜੀਵੈ' ਨੂੰ 'ਚਿਰਜੀਵੈ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਸਮਝ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਚਿਜੁ' 
ਭੂ ਦਾ ਰਾਰਾ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 'ਵ' ਨੂੰ ਦੁਲਾਵਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ] 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਨਉਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌਂ ਹਿੱਸੇ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ। ਚਿਰੁ-ਸਮਾਂ, ਦੇਰ ਤਕ। ਤਪੀਸਰੁ- 

. ਗਮ ਅਕਸਅਅਿਨਕ ਕਲੀ 
ਹੈ ਦਾਨ-ਧਰਤੀ ਦਾਨ ਕਰਨੀ। ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ-ਯੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਇਕ ਕਿਰਿਆ ਜਿਸ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਹੈ- ਦੋਵੇਂ ਮੋਢੇ ] 
| ਨੀਵੇਂ ਕਰਕੇ ਪਿੱਠ ਦਾ ਵਲ ਕਢ ਕੇ ਸਿਧਾ ਬੈਠਣਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਣਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪੇਟ ਨੂੰ ਸਜੇ. ਥੱਬੇ, ਹੇਠਾਂ ਉਪਰ ਇਸ 
। ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਲਾਣਾ-ਚਲਾਉਣਾ ਜਿਵੇਂ ਮਟਕੇ ਵਿਚ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦਹੀ ਰਿੜਕੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਪੇਟ ਦੀਆਂ ] 
][ ਆਂਦਰਾਂ ਸਾਫ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। | 
॥ ਅਰਥ: (ਜੇ ਕੋਈ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌਂ ਹਿੱਸਿਆਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ) ਤੇ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ] 
' ਇਆ ਰਸੀ 
ਭੂ ਨਸਲ ਦੇ ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਆਸਣਾਂ (ਦਾ ਅਭਿਆਸ) ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਜੈਨ 
][ ਮਾਰਗ ਦੇ ਅਤਿ (ਕਠਿਨ) ਸਾਧਨ (ਕਰਦਾ ਰਹੇ)। ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਵੀ) ਕਟਾ ਦੇਵੇ. ਤਾਂ ] 
[[ ਤੀ (ਅੰਤਸਰਣ ਤੋਂ ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀ ਉਤਰ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਯਥਾਰਥ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
[| ਹਿਰ) ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ (ਸਜਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਗੁਰਪਬ (ਪਰਸ ਉਸ 
[[ ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ-ਜਪਦਿਆਂ ਸਦਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ੨ । 

[| ਮਨ ਕਾਮਨਾ, ਤੀਰਥਿ ਦੇਹ ਛੁਟੈ ॥ ਗਰਬੁ ਗੁਮਾਨੁ, ਨ ਮਨ ਤੇ ਹੁਟੈ ॥ ਸੋਚ , 

[ ਕਰੈ, ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਤਿ ॥ ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ, ਨ ਤਨ ਤੇ ਜਾਤਿ ॥ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ, 


ਹੈ । ਬਹੁ ਸਾਧਨਾ ਕਰੈ ॥। ਮਨ ਤੇ, ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਖਿਆ ਟਰੈ ।। ਜਲਿ ਧੋਵੈ ਬਹੁ, ਦੇਹ ][ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੫-੬੬` 


[[ ਅਨੀਤਿ ॥ ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ, ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ ਮਨ,ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਊਚ ॥ 
|[ ਨਾਨਕ,ਨਾਮਿ ਉਧਰੇ, ਪਤਿਤ ਬਹੁ ਮੂਚ ॥ ੩ ॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


_ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਬਹੂੰ, ਮਹਿਮਾਂ। ਨੋਟ- 'ਸੋਚ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਚਣਾ' ਨਹੀਂ. 'ਇਸਨਾਨ' ਹਨ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਮਨਾ-ਇਛਾ। ਦੇਹ-ਸਰੀਰ। ਛੁਟੈ-ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗੇ। ਗਰਬ ਗੁਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ। ਨ ਹੁਟੇ-ਨਹੀਂ ][ 
[ ਹਾਰਦਾ, ਨਹੀਂ ਥਕਦਾ, ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ। ਸੋਚ-ਇਸਨਾਨ। ਜਾਤ-ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਧਨਾ-ਕਠਨ ਮਿਹਨਤ। ਬਿਖਿਆ- ! 
][ ਮਾਇਆ। ਟਰੈ-ਟਲਦੀ, ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਨੀਤਿ-ਨਿਤ ਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ, ਨਾਸਵੰਤ। ਸੁਧ-ਪਵਿੱਤਰ। ਭੀਤਿ-ਕੰਧ। 
][ ਮਹਮਿ-ਵਡਿਆਈ। ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨਹੀਣ। ਮੂਚ-ਵੱਡੇ, ਭਾਰੇ। 


ਅਰਥ: (ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ (ਇਹ) ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਦੇਹੀ ਕਿਸੇ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਾਣਾਂ) ][ 


|[ ਨਾਲੋਂ ਛੁਟ (ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਅਹੰਕਾਰ ਅਭਿਮਾਨ (ਉਸ ਦੇ) 
][ ਮਨ ਤੋਂ (ਆਪਣਾ ਬਲ) ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ (ਭਾਵ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ)। (ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਤੀਰਥ ਉਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ 
][ ਅਠੇ ਪਹਿਰ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਪਰ ਸਰੀਰਕ ਇਸੁਨਾਨ ਨਾਲ) ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਭਾਵੇਂ |[ 
[[ ਕੋਈ ਇਸ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਜਲ ਨਾਲ ਬਹੁਤ (ਵਾਰੀ) ਧੌਂਦਾ ਰਹੇ. (ਪਰ ਇਹ) ਕੱਚੀ ਕੰਧ (ਦੇਹੀ) ਕਿਥੇ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ][ 
][ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਨ! ][ 
][[ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਹਤੁ ਵੱਡੀ ਹੈ (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਨਾਮ (ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ) ਵਡੇ ਵਡੇ ਆਚਰਣਹੀਣ ` 
ਗੰ (ਤੀ) ਉਧਰ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ)।੩। ] 
॥ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪ, ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਬਿਆਪੈ ॥ ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ, ਕ੍ਰਿਸਨ ਨਾ ! 
][ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ ਭੇਖ ਅਨੇਕ, ਅਗਨਿ ਨਹੀ ਬੁਝੈ ॥ ਕੋਟਿ ਉਪਾਵ, ਦਰਗਹ ਨਹੀ ਸਿਝੈ ॥ ][ 
[[ ਛੁਟਸਿ ਨਾਹੀ, ਉਭ ਪਇਆਲਿ ॥। ਮੋਹਿ ਬਿਆਪਹਿ, ਮਾਇਆ ਜਾਲਿ ॥ ਅਵਰ ][ 
]! ਕਰਤੂਤਿ ਸਗਲੀ, ਜਮੁ ਡਾਨੈ ॥ ਗੋਵਿੰਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ. ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ [ 
|[ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਬੋਲੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ. ਨਾਹੀਂ, ਬਿਆਪਹਿ. ਡਾਨੈਂ. ਮਾਨੋ। 
ਨੋਟ: 'ਮੋਹਿ' ਨੰ 'ਮੋਹੇ' ਪੜਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਧ੍ਰਾਪੈ-ਨਹੀ ਰਜਦੀ। ਨਹੀ ਸਿਝੈ-ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਿਆਣਪ-ਚਤੁਰਾਈ। ਭਉ-ਡਰ। ਊਭ- ! 
][[ ਉਚਾ, ਭਾਵ ਅਸਮਾਨ। ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ. ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ। ਬਿਆਪਹਿ-ਬਿਆਪਦੇ (ਫਸਦੇ) ਹਨ। ਜਾਲਿ-ਜਾਲ ਵਿਚ। ' 
॥ ਕਤਤੂਤਿ-ਕਰਤੂਤ (ਕਰਣੀ) ਨਾਲ। ਡਾਨੈ-ਡੰਨ (ਸਜ਼ਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ. ] 
ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੬ “੬੭੬੩ 


ਅਰਥ: (ਜੇ) ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪਾਂ (ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਹੋਣ ਤਾਂ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। ] 
][ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਕੇ (ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਰੱਜਦੀ। ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖ (ਧਾਰਨ ] 
[[ ਨਾਲ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਰੂਪ) ਐੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੋਰ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਉਪਾਅ (ਕੀਤਿਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਹੂ 
ਹ[ ਮਨੁੱਖ) ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪੁਜ ਸਕਦਾ। ਅਸਮਾਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆਂ (ਭਾਵ ਉਚਾ ਉਡ ਜਾਣ ਨਾਲ ਊਂ 
ਹਉ ਜਾਂ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ (ਗੁਪਤ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਜਾਲ) ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਸਗੋ ਇਸ ਭੂ 
][ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਨਾਲ ਲੋਕ) ਮਾਇਆ ਜਾਲ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਮੁਕਦੀ, ਗਲ ਕਿ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਕਰਣੀ-ਕਰਤੂਤ ਨੂੰ ਜਮ ਡੰਡ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਸੂ 
][ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ (ਜਮਾਂ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਹੂ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ. ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵ ਹੀ ਇਹ ਬਚਨ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ੪ । ॥ 
ਭੂ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ. ਜੇ ਕੋ ਮਾਰੀ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀ ।। ਜੇ ਕੋ ਆਪੁਨਾ ][ 
| ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਸਦ ਗਾਵੈ ॥ ਜੇ ਕੋ. ਅਪੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੋਰੈ ॥ ]| 
][ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰੈ ॥ ਜੇ ਕੋ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਡਰੈ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ 
[[ ਸਰਨੀ ਪਰੈ ॥ ਜਿਸ ਜਨ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ ॥ ਨਾਨਕ. ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ] 
][ ਜਾਸਾ॥ ੫॥ ॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਂਗੈ, ਹਉਮੈਂ। 'ਤਾ ਕੈ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕੈ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੂ 
]॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ-ਧਰਮ, ਅਰਥ. ਕਾਮ, ਮੋਖ। ਲੋਰੈ-ਲੋੜਦਾ ਹੈ. ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਛੋਰੈ-ਛਡੇ। ਪਰੈ-ਪੈ ] 
8: ਜਾਵੇ। ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ-ਦਰਸੁਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ, ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ। ਜਾਸਾ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਭ ਅਰਥ: ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ. ਮੋਖ) ਮੰਗਣ ਦੀ (ਇੱਛਾ ਰਖਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ] 
ਭ[[ ਉਹ) ਸਾਧ ਜਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਵੇ। (ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਜੇ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ) ਆਪਣਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ] 
[[ ਕਰਨਾ ਲੋਚਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੀ ਪੂ 
[[ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਹਉਸੈ ਨੂੰ ਛਡ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਹੂ 
|| ਕਰੇ)। ਜੇ ਕੋਈ ਜੰਮਣ ਅਤੇ ਮਰਣ (ਦੇ ਦੁਖ) ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ) ਸਤਿ ਪੁਰਸਾਂ ਦੀ ] 
[ ਸੁਰਣੀ ਪੈ ਜਾਏ। ਜਿਸ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ) ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਉਸ (ਦਾਸ) ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
[“' [| 
[| ਸਗਲ ਪੁਰਖ ਮਹਿ. ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਜਾ ਕਾ ਮਿਟੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ [[ 
[| ਆਪਸ ਕਉ, ਜੋ ਜਾਣੈ ਨੀਚਾ ॥ ਸੋਊ ਗਨੀਐ, ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ] 
[[ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ. ਤਿਨਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਚੀਨਾ ॥ ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਤੇ ][ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ. 'ਜਾ ਕਾ` ਨੂੰ 'ਜਾਂ ਕਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੈ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤਿਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਰੀਨਾ-ਰੇਣ. ਧੂੜੀ। ਚੀਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ। ਪੇਸੈ-ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਸਾਜਨਾ-ਸੱਜਣ, ] 
][ ਮਿੱਤਗ ਸਮ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ-ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਲੇਪਾ-ਅਸਰ, ਪ੍ਰਭਾਵ ਜਨ-(ਉਹ) ਸੇਵਕ। ॥ 
| ਅਰਥ: ਸਾਰੇ ਪੁਰਖਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਉਹ) ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ (ਭਾਵ ਵੱਡਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਮਨ ] 
][ ਤੋਂ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਸਭ ਨਾਲੋਂ) ਨੀਵਾਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ (ਰੱਬੀ 
][ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਭ ਨਾਲੋਂ) ਉਚਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਸ ਪੁਰਖ) ਦਾ ਮਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ | 
][ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ | 
][ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ (ਪਹਾਇਆ) ਬੁਰਾ ਮਿਟਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਹੋ ਹੀ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਭ[ (ਆਪਣਾ) ਸੱਜਣ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ [ 
ਭ[[ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਸਮਦਿ੍‌ਸੁਟੇ ਨੂੰ) ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ੬ । [| 
ਤੀ ਨਿਰਧਨ ਕਉ, ਧਨੁ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ, ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਥਾਉ ॥ ਨਿਮਾਨੇ ] 
][ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਮਾਨੁ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ, ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ । ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ] 
][ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਅਪਨੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਜਾਨਹੁ ਆਪੇ ॥ 
॥ ਆਪਨ ਸੰਗਿ, ਆਪਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਤੇ ।। ਤੁਮ੍ਰੀ ਉਸਤਤਿ, ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ] 


]: ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਇ।੭॥ 

ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ, ਘਟਾਂ. ਜਾਨਹੁੰ, [| 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਧਨ-ਧਨ ਹੀਨ, ਗੁਰੀਬ। ਧਨ-ਸੰਪਤੀ। ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ-ਨਿਆਸਰੇ ਨੂੰ। ਨਿਮਾਨੇ ਕਉ- ] 
][ ਮਾਨਹੀਣ ਨੂੰ। ਘਟਾ-ਹਿਰਦੇ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ- ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਕਉ-ਨੂੰ. ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ- ! 
][ ਹਾਲਤ ਅਵਸਥਾ, ਮਰਯਾਦਾ, (ਦੌਲਤ)। ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ, ਰਚੇ ਮਿਚੇ ਹੋਏ। ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ। 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ) ਗਰੀਬਾਂ ਲਈ ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਹੀ) ਧਨ ਹੈ (ਤੇ) ਨਿਥਾਵੇਂ (ਲੋਕਾਂ) ਵਾਸਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉਂ ][[ 
|| (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ) ਥਾਉਂ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਿਮਾਣੇ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਤੇ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ, (ਕਿਉਕਿ ਹੇ ਦਾਤਾਰ! ] 
]| ਤੁਸੀਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ (ਭਾਵ ਰਿਜ਼ਕ) ਦੇਂਦੇ ਹੋ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ (ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ) ਕਰਨ (ਤੇ) । 
[| ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋ (ਅਤੇ ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ (ਗਲ) ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਗਤੀ ] 
][ ਅਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ (ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੁਸੀ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ] ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਆਪ ਹੀ ਰੱਤੇ (ਹੋਏ ਹੋ)। 


੪%੩------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬ ``--`-```` ੬ ੍ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ) ਤੁਹਾਡੀ ਵਡਿਆਈ ਤੁਹਾਥੋਂ ਹੀ (ਵਰਣਨ) ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ] 


[ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ ਤੁਹਾਡੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ।॥ 

॥ ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ਜਪਿ, ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ 

। ਸਗਲ ਕ੍ਰਿਆ ਮਹਿ, ਊਤਮ ਕਿਰਿਆ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਹਿਰਿਆ ॥। 

ਸਗਲ ਉਦਮ ਮਹਿ, ਉਦਮੁ ਭਲਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ. ਜੀਅ ਸਦਾ ॥ ਸਗਲ 

ਬਾਨੀ ਮਹਿ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਨਿ, ਰਸਨ ਬਖਾਨੀ ॥ ਸਗਲ ਥਾਨ 

ਤੇ. ਓਹੁ ਉਤਮੁ ਥਾਨ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਹ ਘਟਿ ਵਸੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ੮ ॥ ੩ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਜਿਹ` ਨੂੰ 'ਜਹ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕ੍ਰਿਆ-ਕਿਰਿਆ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ, ਰਸਮਾਂ। ਸ੍ਰੇਸਟ-ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ, ਉੱਚਾ ਸੁੱਚਾ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ॥ 


ਮਤਿ। ਹਿਰਿਆ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ। ਮਹਿ-ਵਿਚੋਂ ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਬਖਾਨੀ-ਆਖੀ ਜਾਏ। ਨਿਰਮਲ-ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਵਿਤਰ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮ ( (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ 


ਕਿਰਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ ਨੰ ਲੱਗੀ ਹੋਈ) ਖੋਟੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ । ਸਾਰੇ ਉਦ: ' 


| ਓਰ ਸਾਰੀਆਂ ਬਾਣੀ£ ! ][ 
ਵਿਚੋਂ (ਜ੍ਰੇਸਟ ਅੰਮਿਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ (ਉਹ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣ ਕੇ ( (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਗੋ 


| ਨਾਲ ਬੋਲੀ ਜਾਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਸਾਰੇ ਅਸਥਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਥਾਉਂ (ਹਿਰਦਾ ਹੈ), 1 
ਰੂ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ। ੮ । ੩ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਅਤੇ ਜਪ, ਤਪ, ਵਰਤ ਨੇਮ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਵਖਿਆਨ ! 


ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨ ਗੋਵਿੰਦ ਭਜਨ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਤੁੱਛ ਹਨ। ਆਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮ ] 


ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ- 
ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ।। 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਤੁਲਨਾ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਇਹੋ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਸਰੀਰਕ, ਲੋੜਾਂ ] 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਪਿਆ ਰਹੇ, ਨਾਮ ਦਾ ਪਲਾ ਪਕੜੇ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾਂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ । 
ਇਹ ਤੁਲਨਾ ਇਕ ਸਫਲ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ 
ਲਾਈ ਹੈ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 


| ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜਨ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਂਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚੀ ਹੈ:- 
ਰਿ _ਮੁੰਨ ਦਾਨ ਜਪ ਤਪ ਜੇਤੇ,ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 


|[ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂ ਹਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਜ੫। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਸਾਰੀ (ਕਰਮਕਾਂਡੀ) ਕਿਰਿਆ ਵਿਚੋਂ (ਉਹ) ਉਤਮ ] 


ਤੂ 


1 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੬ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜੋ ਜਪੈ, ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮੁ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੧ 
ਸੋ ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਭਾ, ਧਰਮ, ਅਰਥ. ਕਾਮ, ਮੋਖ ਦੀ ਇਛਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ' ਉਹ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ, 
[ ਉਸ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਤੇ ਵਸਤਾਂ ਸਤ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ।੩। 


| ਸਲੋਕੁ ॥ 

[ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਨਿਆ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥ 

][ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਰਖੁ, ਨਾਨਕ ਨਿਬਹੀ ਨਾਲਿ ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


[ ਵਟਕਲ: 'ਸਮਾਲਿ' ਦਾ 'ਮ' ਅਧੇ 'ਹ' ਨਾਲ ਭਾਰਾ ਕਰਕੇ 'ਸਮ੍ਹਾਲਿ' ਬੋਲਣਾ ਹੈ। 


[ | ਵਿਚ। ਨਿਬਹੀ-ਨਿਭਦਾ ਹੈ। 


| ਅਰਥ: (ਹੇ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਤੇ) ਅੰਵਾਣ ਅੰਵਾਣ (ਮਨੁੱਖ! ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ॥[ 
|[ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ] 


ਰ [ ਚ ਯਾ ੫ (ਕਉ ਉਹ ਕਬ ਤੇ ਅਪ ਤਰ ਤੋ ਨਲ ਨੈਣ ਵਾਹ 


| ਰਮਈਆ ਕੋ ਗੁਠ ਰੇਤਿ, ਪਰਾਨੀ ॥ ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ, ਕਵਨ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨੀ ॥ ਜਿਨਿ. ਤੂੰ [ 
[| ਜਾਜਿ ਸਦਾਰਿ ਸੀਗਾਰਿਆ ਗਰਭ ਅਗਲਿ ਮਹਿ ਜਿਨਹਿ ਉਬਾਰਿਆ ॥। ਬਾਰ ਗੂ[ 


 ਬਿਵਸਥਾ, ਤੁਝਹਿ ਪਿਆਰੈ ਦੂਧ ।। ਭਰਿ ਜੋਬਨ, ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਸੂਧ।। ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ, 


[! ਉਪਰਿ ਸਾਕ ਸੈਨ ॥ ਮੁਖਿ ਅਪਿਆਉ, ਬੈਠ ਕਉ ਦੈਨ ॥ ਇਹੁ ਨਿਰਗੁਨੁ . ਗੁਨੁ [| 


[ ਤੁ ਨ ਬੁਝੈ ॥ ਬਖਸਿ ਕਰ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਸੀਝੈ । ੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


[॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੀਂਗਾਰਿਆ. ਮਹਿੰ_ ਜਿਨਹਿਂ, 


[| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਮਈਆਸੁੰਦਰ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ। ਚੇਤਿ-ਯਾਦ ਕਰ। ਮੂਲ-ਮੁੱਢ। ਦ੍ਰਿਸਟਾਨੀ-ਵਿਖਾਈ ਹੈ। ਗਰਭ [ 
[ ਅਗਨਿ-(ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਦੀ ਅਗਨੀ। ਉਬਾਰਿਆ-ਬਚਾਇਆ। ਬਿਵਸਥਾ-ਅਵਸਥਾ, ਹਾਲਤ। ਪਿਆਰੈ-ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ][ 


। ਭਰਿ ਜੋਬਨ-ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ। ਸੂਧ-ਸੁਧ. ਖੁਬਰ-ਸਾਰ। ਬਿਰਧਿ-ਬੁੱਢਾ। ਸਾਕ-ਰਿਸਤੇਦਾਰ। ਸੈਨ-ਸਜਣ. ਮਿਤਰ। ਮੁਖਿ- 
[ ਮੂੰਹ ਚ ਅਪਿਆਉ-ਜਲ ਭੋਜਨ ਆਦਿ। ਦੈਨ-ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਗੁਨੁ-ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਖਾਲੀ। ਸੀਝੈ-ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂ) ਸੁੰਦਰ ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ (ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰ (ਜਿਸਨੇ ਤੇਰੀ) ਗੰ 
। ਕਿਹੜੇ ਮੂਲ (ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਜ) ਤੋਂ ਕਿਤਨੀ (ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਬਣਾ) ਵਿਖਾਈ ਹੈ। ਜਿਸ [| 
| (ਰਤ; ਗੁਰੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਮਾਤਾ) ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ (ਜਠਰ ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ-ਗੁਣ ਹੀਨ। ਇਆਨਿਆ-ਬੇਸਮਝ, ਅੰਵਾਣ। ਸਮਾਲਿ-ਯਾਦ ਕਗ। ਚੀਤਿਚਿਤ 1 


੧------------ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੭ `-`-`->'ਊ੍‌ 


(ਤੈਨੂੰ ਬਚਾਇਆ ਹੈ। (ਜੋ) ਬਾਲ-ਅਵਸਥਾ (ਵਿਚ) ਤੈਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਆਉਂਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ (ਤੈਨੂੰ) ਭਾਂਤ 
ਭਾਂਤ ਦੇ ਭੋਜਨ, (ਹੋਰ) ਸੁਖ (ਮਾਣਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. (ਜਦੋਂ ਤੂ) ਬੁਢਾ ਹੋ ਰਿਆ (ਓਦੋਂ) ਸਾਕ ਅਤੇ ਸੱਜਣ 
ਮਿੱਤਰ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਤੇਰੇ) ਉਪਰ (ਖੜੇ ਕਰ ਦਿਤੇ. ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਨੂੰ (ਹੀ) ਤਰਲ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਂਦੇ ਹੂ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ॥ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਹ (ਜੀਵ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਹਾਨ) ਗੁਣਾਂ (ਬਖਸਿਸਹਵਡਿਆਈਆਂ 
|| ਨੂੰ ਨਹੀ ਸਮਝਦਾ। (ਹਾਂ. ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ੁ ਲਵੋ ਤਾਂ (ਇਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਵਿਚ) ਸਫਲ ਹੋ ਹੂ 
(ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਧਰ ਉਪਰਿ ਸੁਖਿ ਬਸਹਿ ॥ ਸੁਤ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ, ਬਨਿਤਾ ਸੰਗਿ ॥ 
ਹਸਹਿ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਪੀਵਹਿ ਸੀਤਲ ਜਲਾ ॥ ਸੁਖਦਾਈ ਪਵਨੁ ਪਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ | 
॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਭੋਗਹਿ ਸਭਿ ਰਸਾ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ. ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ ਬਸਾ ॥ ਦੀਨੇ ] 
ਹਸਤ,ਪਾਵ, ਕਰਨ, ਨੇਤ੍ਰ, ਰਸਨਾ ॥ ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ, ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਰਚਨਾ ॥ ਐਸੇ ] 
ਦੋਖ ਮੂੜ ਅੰਧ ਬਿਆਪੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਸਹਿੰ. ਹਸਹਿ. ਪੀਵਹਿੱ. ਭੋਗਹਿ. ਪਾਂਵ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਜਿਹ' ਨੂੰ 'ਜਹ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਧਰ ਉਪਰਿ-ਧਰਤੀ ਉਪਗ। ਬਸਹਿ-ਵਸਦਾ ਹੈ। [ 
` ਸੂਤ-ਪੁੱਤਗ। ਕਰਾਤ-ਭਰਾ। ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਹਸਹਿ-ਹਸਦਾ ਹੈ। ਸੀਤਲ-ਠੰਡਾ। ਪਵਨ-ਹਵਾ। ਪਾਵਕ-ਅੱਗ। ਅਮੁਲਾ-ਬਿਨਾ ਹਰ 
ਮੁਲ ਤੋਂ। ਰਸਾ-ਰਸ, ਸੁਆਦ। ਸਮਗ੍ਰੀ-ਪਦਾਰਥ। ਸੰਗਿ-ਸਾਬ, ਨਾਲ ਨਾਲ। ਹਸਤ-ਹਥ। ਪਾਵ-ਪੈਰ। ਕਰਨ-ਕੰਨ। ਨੈਤ੍ਰ- ॥ 
ਅੱਖਾਂ। ਰਸਨਾ-ਜੀਭ। ਰਚਨਾ-ਰੱਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਭਾਵ ਗੁਲਤਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਿਆਗਿ-ਛਡ ਕੇ। ਦੋਖ-ਦੋਸ. ਪਾਪ ਹੂ 
ਕਰਮ। ਬਿਆਪੇ-ਖਚਿਤ ਫਸਿਆ (ਪਿਆ) ਹੈ। ਪ੍ਰਭ -ਹੇ ਪ੍ਰਭ! ] 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ) ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਤੂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਸੁਖ (ਅਰਾਮ) ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ, 
ਤਰਾਂ ਭਰਾਵਾਂ, ਮਿੱਤਰਾਂ: ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਹਸਦਾ (ਖੇਡਦਾ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਠੰਡਾ ਜਲ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ] 
ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ, ਔੱਗ. ਬਿਨਾਂ ਮੁਲ ਤੋਂ (ਵਰਤਦਾ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ (ਤੂ ਸਭ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਰਸ ਭੋਗਦਾ ਹੈ. (ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਸਾਥ ਵਿਚ ਤੂੰ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਾਂ) ] 
ਹੱਥ ਪੈਰ, ਕੰਨ, ਔਖਂ, ਜੀਭ (ਸਾਰੇ ਇੰਦਰੇ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ. (ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰਾਂ ਨਾਲ ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 1 
(ਇਹ) ਮੂਰਖ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ) ਅਜਿਹੇ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਥੋਂ ਇਹ ਨਿਕਲ ਨਹੀ ਸਕਦਾ)। ][ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਰ (ਤੁਸੀ) ਆਪ ਹੀ (ਬਖੁਸਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਔਗਣਾਂ ਦੇ ਅੰਧਕਾਰ । 
ਵਿਚੋਂ) ਕਢ ਲਵੋ ਜੀ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੭ 


[| ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਜੋ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਸਿਉ. ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੀ ] 
][ ਸੇਵਾ, ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ ਤਾ ਸਿਉ, ਮੂੜਾ. ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥ ਜੋ ਠਾਕੁਰੁ. ਸਦ ] 
[[ ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ॥ ਤਾ ਕਉ, ਅੰਧਾ ਜਾਨਤ ਦੂਰੇ ॥ ਜਾ ਕੀ ਟਰਲ, ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ | 
|[ ॥ ਤਿਸਹਿ ਬਿਸਾਰੈ, ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਨੁ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਇਹੁ ਡੂਲਨਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, | 


][ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ੩ ।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਕੀ. ਤਾ ਕੀ. ਤਿਸਹਿ। ॥ 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਖਨਹਾਰੁ-ਰਖਵਾਲਾ। ਅੰਧਾ-ਅਗਿਆਨੀ। ਗਵਾਰੂ-ਮੂਰਖ। ਆਦਿ ਅੰਤਿ-ਭਾਵ ਜਨਮ ਤੋਂ ਮਰਨ 
][[ ਤਕ। ਨਵਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਟਹਲ-ਸੇਵਾ। ਮਾਨੁ-ਸਤਿਕਾਰ। ਬਿਸਾਰੈ-ਭੁਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਨੁ-ਮੂਰਖ, ਬੇ-ਸਮਝ। | 
][ ਅਪਾਰੂ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ। ] 
॥ ਅਰਥ: ਜਨਮ ਤੋਂ ਮਰਣ (ਸਮੇਂ ਤਕ) ਜਿਹੜਾ (ਪਰਭੂ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਸ ਨਾਲ (ਇਹ) ][ 
ਮੂਰਖ ਪਿਆਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਇਹ (ਜੀਵ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਉਸ] 
] ਨਾਲ ਇਹ) ਮੂਰਖ (ਜੀਵ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ (ਜੋੜਦਾ)। ਜੋ ਮਾਲਕ ਸਦੀਵ ਨਾਲ ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜਰ ਹੈ, ਉਸ ] 
ਭੂ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨੀ (ਜੀਵ) ਦੂਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਾਲਕ) ਦੀ ਸੇਵਾ-ਟਹਲ (ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤ 
[| ਆਦਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਅਨਜਾਣ ਤੇ ਮੂਰਖ (ਉਸ ਮਾਲਕ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ (ਜੀਵ) ਸਦਾ ਹੀ] 
ਉ॥ ਭੁਲਣਹਾਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ ਦੀ) ਰਖਿਆ 


[ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। 


ਰ੍ ਰਤਨੁ ਤਿਆਗਿ, ਕਉਡੀ ਸੰਗਿ ਰਚੈ ॥। ਸਾਚੁ ਛੋਡਿ, ਝੂਠ ਸੰਗਿ ਮਚੈ ॥ ਜੋ । 
[| ਛਡਨਾ, ਸੁ ਅਸਥਿਰੁ ਕਰਿ ਮਾਨੈ ॥ ਜੋ ਹੋਵਨੁ, ਸੋ ਦੂਰਿ ਪਰਾਨੈ ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਇ, ਤਿਸ ][ 
[[ ਕਾ ਸ੍ਰਮੁ ਕਰੈ ॥ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ. ਤਿਸੁ ਪਰਹਰੈ ॥। ਚੰਦਨ ਲੋਪੁ. ਉਤਾਰੈ ਧੋਇ ॥ | 
|[ ਗਰਧਬ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਭਸਮ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਪਤਿਤ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਨਾਨਕ, । 
[[ ਕਾਢਿ ਲੋਹੁ, ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ ੪ ॥ | 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਰਤਨੁ-(ਨਾਮ) ਰਤਨ । ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ। ਕਉਡੀ ਸੰਗਿ-ਤੁਛ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ। ਰਚੈ-_ਤ੍[ 
][ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਚੇ-ਮਚਦਾ ਹੈ. ਖੁਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ। ਪਰਾਨੈ-ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਮ-ਮਿਹਨਤ। ਪਰਹਰੈ-ਪਰੇ ][ 
ਭ[_ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗਰਧਬ-ਖੋਤਾ। ਭਸਮ-ਸੁਆਹ। ਪਤਿਤ-ਅਧਰਮੀ. ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਕੂਪ-ਖੂਹ। ਬਿਕਰਾਲ- ਤੂ 


॥ ਡਰਾਉਣਾ। ਦਇਆਲ-ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ)!। 1 
ਅਰਥ: (ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਰਚਦਾ ਮਿਚਦਾ ਭੂ: 


ਹ[ । ਸੱ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਝੂਠ ਨਾਲ ਮਚਦਾ (ਸੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪਦਾਰਥ ਨੰ) ਛੱਡ (ਜਾਣਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ 
॥ (ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਹੋਣ ਵਾਲੀ (ਗੱਲ) ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਮਾਇਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੭ 


[[ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਛਡ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਭੂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ [ 
ਭੂ ਮਮ ਦਾਨਾ ਹੈ ਉਸ ਹੂੰ (ਮਪਿ ਗਲਤ ਦੂਜ ਲਜ ਇਦਾ ਸੀ ਮੋੜਾ ਦੀ ਰਤੀ ਸਰਨ 6 (ਮਿੱਟੀ) ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਭੂ 
ਭਉ ਰਤੇ ਜੇਕਰ) ਚੰਦਨ ਦਾ ਲੇਪ (ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ) ਧੋ ਕੇ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਹੈ 
॥॥ ਟੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਡਰਾਉਣੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਈਂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ 
ਭ[[ ਤਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਡਰਾਉਣੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਵੋ ਜੀ ।੪। 1 
[| ਕਰਤੂਤਿ ਪਸੂ ਕੀ. ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ ॥ ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ ਕਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਊ 
| ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ, ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥ ਛਪਸਿ ਨਾਹਿ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪਾਇਆ ॥ ] 
| ਬਾਹਰਿ. ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਇਸਨਾਨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਿਆਪੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ ਅੰਤਰਿ ] 
|| ਅਗਨਿ, ਬਾਹਰਿ ਤਨੁ ਸੁਆਹ॥ ਗਲਿ ਪਾਥਰ, ਕੈਸੇ ਤਰੈ ਅਥਾਹ ॥ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ, ][ 
][ ਬਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ ਸਹਜਿ ਸਮਾਤਿ ॥ ੫ ॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿੰ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤੂਤਿ-ਕੰਮ. ਕਰਤਬ. ਕਰਮ। ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ-ਮਨੁੱਖ ਜਾਤੀ। ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ॥ 


॥[ ਗਲਿ ਪਾਥਰ-ਗਲ ਨਾਲ ਪੱਥਰ (ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ)। ਅਥਾਹ-ਥਾਹ ਰਹਿਤ (ਸਾਗਰ)। ਪਚਾਰਾ-ਪਰਚਾਵਾ, ਵਿਖਾਵਾ। ਸੁਆਨੁ- ਭੂ 
][ ਕੁੱਤਾ। ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਸਮਾਤਿ-ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। [| 
| ਅਰਥ: (ਇਸ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਜਾਤ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਕਰਤੂਤ (ਕਿਰਿਆ) ਪਸੂਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਹ[ (ਇਹ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰ ਪਖੋ), ਲੋਕ-ਦਿਖਾਵਾ ਕਰਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਬਾਹਰ ਤੋਂ (ਇਸ ਦਾ) ਪਹਿਰਾਵਾ 1 
][ (ਸੰਤਾਂ ਵਾਲਾ) ਹੈ (ਪਰ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ (ਜਮੀ ਹੋਈ) ਹੈ। (ਬੇਸੁਕ ਇਸ ਮੈਲ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣ ਵਾਸਤੇ) ਹਉ 
ਹ[ ਕੁਝ (ਦੀ ਉਪਾਓ ਪਿਆ) ਕਰੇ. ਪਰ ਉਹ ਛੁਪਾਇਆਂ ਛੁਪ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਬਾਹਰ ਮਨੁੱਖ ਗਿਆਨ. ਧਿਆਨ ਅਤੇ ]॥ 
[[ ਇਸਨਾਨ (ਵਰਗੀਆਂ ਅਧਿਆਤਮਕ ਗਲਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲੋੜ ਰੂਪ 
][ ਕੁੱਤਾ ਵਿਆਪਦਾ (ਭਾਵ ਭੇਂਕਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਤਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ (ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ) 


ਹ[ ਬਾਹਰ ਤੋਂ (ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ) ਸਰੀਰ (ਨੂੰ) ਸੁਆਹ (ਮਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈ)। ਗਲ ਨਾਲ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਪੱਥਰ (ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਹੂ 


][ ਦਸੋ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਅਥਾਹ (ਸੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ॥ 
][[ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਜਨ ਭਾਵ) ਸੇਵਕ ਰਬੀ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਭੂ 
|| ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੫ । 
॥ ਸੁਨਿ ਅੰਧਾ ਕੈਸੇ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ, ਓੜਿ ਨਿਬਹਾਵੈ । ਕਹਾ ਕੂ 
][ ਬੁਝਾਰਤਿ ਬੂਝੈ ਡੋਰਾ ॥ ਨਿਸਿ ਕਹੀਐ, ਤਉ ਸਮਝੈ ਭੋਰਾ ॥ ਕਹਾ ਬਿਸਨਪਦ ਗਾਵੈ [ 
][ ਗੰਗ ॥ ਜਤਨ ਕਰੈ, ਤਉ ਭੀ ਸੁਰ ਭੰਗ ॥ ਕਹ ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਰਭਵਨ ।। ਨਹੀ [| 


੍ੱ” ੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੭੬੯ 


|| ਹੇਤ ਉਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ ॥ ਕਰਤਾਰ ਕਰੁਣਾਮੈ, ਦੀਨ ਬਲੀ ਰੈ ਾਠਕ, ਤੁਮਰੀ 
[[ ਕਿਰਪਾ ਤਰੈ ॥ ੬ ॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ. ਨਹੀਂ, ਊਹਾਂ। ਪਰਭਵਨ ਅਤੇ ਕਰੁਣਾਮੈ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਰ । 
| ਭਦਨ' ਅਤੇ 'ਕੁਰਣਾ ਮੈ' ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਨਿ-ਸੁਣਕੇ। ਮਾਰਗੁ-ਰਸਤਾ। ਕਰੁ-ਹਥ। ਗਹਿ ਲੇਹੁ-ਫੜ ਲਵੋ। ਓੜਿ-ਓੜਕ. ਅਖੀਰ ਤੱਕ। । 
[| ।ਿਖਹਾਵੈ-ਨਿਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਡੋਰਾ-ਬੋਲਾ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। ਭੋਰਾ-ਦਿਨ। ਬਿਸਨਪਦ-ਵਿਸ਼ਨ ਪਦੇ ਤਾਵ ਗੀਤ, ਛੰਤ। ਗੁੰਗ 1 
| ਗੂੰਗਾ। ਭੰਗਦਟੁੱਟੀ ਹੋਈ। ਪਿੰਗੁਲ-ਪਿੰਗਲਾ, ਲੂਲ੍ਹਾ। ਪਰਭਵਨ-ਭੌਣਾ. ਘੁੰਮਣਾ। ਗਵਨ-ਪਹੁੰਚਣਾ। ਕਰੁਣਾੈ-ਦਇਆ ਮੂ 
ਇੱ ] 
ਅਰਥ: ਇਹ ਅੱ ਮਲ ਸਟ ਨੇ ਲਿਗ ਨਨਜਾਰ/ ਇਵ ਨਹੀ ਕਦੀ 1 
[੧੦੧੦ ਆਖ ਉਤ 1 
| (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੁਝਾਰਤ ਬੁਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਗੈੱਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ)। ( (ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਹੀਏ (ਕਿ) 
][: (ਹੇ) ਤਾਂ ਗਿ 
[[ (ਤਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ) ਅਤੇ ਜੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰ ਟੁੱਟ (ਜਾਵੇਗੀ)। ਲੂਲਹਾ (ਮਨੁੱਖ) 
[| ਪਹਾੜ ਉਤੇ ਕਿਵੇਂ ਫਿਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਉਥੇ ਉਸ ਦਾ ਗਵਨ (ਗਮਨ ਭਾਵ ਜਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
। ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਰਤਾਰਾਂ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਨਿਮਾਣਾ (ਜੀਵ ਤੁਹਾਡੇ ਅਗੇ) ਬੈਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ । 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹੀ ਭਵ-ਸਿੰਧ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।੬। ॥ 
1 ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ, ਸੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਤਿ ॥ ਜੋ ਬੈਰਾਈ, ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ । ਬਲੂਆ । 
][ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹ ਭੀਤਰਿ ਬਸੈ ॥ ਅਨਦ ਕੇਲ, ਮਾਇਆ ਰੰਗਿ ਰਸੈ ॥ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਮਾਨੈ, ] 
][ ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ, ਮੂੜੇ ਚੀਤਿ ॥ ਬੈਰ ਬਿਰੋਧ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮੋਹ ॥ ` 
| ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ, ਮਹਾ ਲੋਭ ਧ੍ਰੋਹ ॥ ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ, ਬਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ, ਨਾਨਕ, । 
][ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ. ਆਪਨ ਕਰਿ ਕਰਮ ॥ ੭ ॥ ਰ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
] ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਮਨਹਿੰ, ਮਹਾਂ। 'ਤਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 'ਇਆਹੂ' ਨੂੰ 'ਇਆ ਹੂ' ਪਦ | 
][ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ੍ 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ-ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ। ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਬੈਰਾਈ-ਵੈਰੀ। ਬਲੂਆ-ਬਾਰੂ. ਰੇਤ। ਗ੍ਰਿਹ-ਘਰ। ' 
( ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਰਸੈ-ਸੁਆਦ ਲੈਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਤੀਤਿ-ਵਿਸਵਾਸ। ਇਆਹੂ-ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ। ਜੁਗਤਿ-ਜੁਗਤੀ ਤਰੀਕੇ , 
[ਨਾਲ। ਕਰਮ-ਬਖਸ਼ਿਸ। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੮ 


] ਅਰਥ: (ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ) ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਹਾਇਤਾ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਭ[ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਹੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। (ਪਰ ਪੰਜ ਬਟਵਾਰਿਆਂ ਭਾਵ ਭਰ 
ਭਉ: ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ. ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ. ਦਾ ਟੋਲਾ) ਜੋ (ਇਸ ਦਾ) ਵੈਰੀ ਹੈ. ਉਸ ਨਾਲ (ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜੀਵ) ਗੰ 


[[ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਨਾਸਮਾਨ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਾਸੇ. ਖੇਡਾਂ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸੁਆਦ ਲੈਂਦਾ ਤੂੰ 


ਹੂ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜੀਵ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਭਾਵ ਨਾਸੁਮਾਨ ਸੰਸਾਰ) ਨੂੰ ਪਕਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ) | 
|[[ ਨਿਸਚਾ (ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ) ਮੂਰਖ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਮੌਤ (ਦਾ ਖਿਆਲ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਇਹ ਜੀਵ 
][ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਅਤੇ ਕਾਮ. ਕਰੋਧ. ਮੋਹ, ਝੂਠ. ਵਿਕਾਰ, ਭਾਰੀ ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਧੋਖਾ (ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਹ[[ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
[[ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ (ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਕਈ ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ. (ਇਸ ਲਈ) ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਬੂ 
ਹ[[ ਨਿਰਗੁਣੀਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੁਣ) ਰੱਖ ਲਵੋ (ਤਾਵ ਬਚਾ ਲਵੋ ਜੀ)੭॥ 

][ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ, ਤੁਮ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ।। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ, ਤੇਰੀ ਰਾਸਿ ।। ਤੁਮ 
][ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੇਰੇ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮਹਿ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ, ਭੂ 
] ਤੁਮਰਾ ਅੰਤੁ ॥ ਊਚੇ ਤੇ ਊਚਾ ਭਗਵੰਤ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ, ਤੁਮਰੈ ਸੂਤ੍ਰਿ ਧਾਰੀ ॥ ਊ 
| ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ, ਸੁ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ॥ ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ ਨਾਨਕ ਭੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਭੂ ਫੁਟਕਲ: ਅਰਥ ਬੋਧ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲੇ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਤੁਮ ਪਹਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੁਮ ਭੈ' ਅਤੇ 'ਤੁਮ ਤੇ ਹੋਇ' ਦੀ ਥਾਂ ਭੂ 
][: 'ਤੁਮ ਸੇ ਹੋਇ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। 'ਸਮਗ੍ਰੀ' ਨੂੰ ਸ 
][ ਮਿਗ੍ਰੀ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ। ਅਰਦਾਸਿ-ਬੇਨਤੀ। ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ। ਭਗਵੰਤ-ਹੇ ਭਗਵਾਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)!। ਰਾਸਿ- 
ਹ[[ ਪੂੰਜੀ। ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ। ਸੂਤ੍ਰ-ਸੂਤਰ (ਮਰਯਾਦਾ. ਹੁਕਮ) ਵਿਚ। ਸੂਤ੍ਰਿਧਾਰੀ-(ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਵਿਚ। ਧਾਰੀ-ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਭੂ 
][[ ਹੈ। ਆਗਿਆਕਾਰੀ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲੀ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ, ਹਾਲਤ। ਕੁਰਬਾਨੀ-ਬਲਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ। ॥ 
[॥ ਅਰਥ: (ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਰਾਹੀਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ. ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਭੂ 
[ ਹੈ। (ਇਹ) ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ (ਅਤੇ ਹੋਰ), ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੀ (ਹੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ (ਸਾਡੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਹੋ), ਭੂ 
ਹ[ ਅਸੀਂ (ਤੁਹਾਡੇ) ਬਚੇ ਹਾਂ। ਤੁਹਾਡੀ ਬਖਸਿਸ ਵਿਚ (ਸਾਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ)। ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੀ) ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਤ 
| ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਭਗਵਾਨ! ਤੂੰ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈਂ। ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ) ਸਮੱਗਰੀ, ਤੁਹਾੜੇ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਭੂ 
ਭੂ ਵਿਚ ਟਿਕੀ (ਬੱਧੀ) ਹੋਈ ਹੈ। (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ) ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਹੀਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ (ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਇਹ ਭੂ 
ਹ[ ਤੁਹਾਡੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪਰਭੂ!) ਤੁਹਾਡੀ ਗਤੀ (ਅਵਸਥਾ ਤੇ) ਮਰਯਾਦਾ ਤੁਸਾਂ (ਆਪ ਹੀ) ` 
ਜਾਣੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਆਪ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ) ਹੈ।੮।੪। [ 


| ਦਾਸ. ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੀ॥੮॥੪॥` 


੬੭੬ ਜੂ ਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਨਾ੨੬੮ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਪੁਨਾ ਜੈਸੇ ਕਹਾਂ ਚਰਨੋ ਸੇਂ ਹੀਨ ਪਿੰਗਲਾ ਔਰ ਕਹਾ ਪਰਬਤ ਪਰ ਮੰਦਰ ਹੋ ਜੈਸੇ ਤਿਨ ਕਾ ਉਸ ਪਰ 1 


॥ (ਗਵਨ) ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਿ [ਫ ਸ 

[੨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿੰਗਲਾ ਪਰਬਤ ਪਰ ਘਰ (ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)। [ਸੰਪੋ 1 

ਲੂਲਾ ਕਿਥੇ ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਭਉਂ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਦਰਪਣ ` 
ਫਿਰਨਾਂ| ਲੂਲ੍ਹਾ ਕਿਵੇਂ ਪਰਬਤ ਉਤੇ ਫਿਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? [ਸਬਦਾਰਥ 


ਭੂ ਨਿਰਣੈ: 'ਪਰ' ਤੇ 'ਭਵਨ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰਭਵਨ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ 1 

ਭਉ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਰ੍ 
॥ ੧ __ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕਉ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕਉ, 

ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਸਿਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ, ਤੀਰਥ ਪਰਭਵਨ ਕਰਤ, ਰਹਤ ਨਿਰਾਹਾਰੀ॥ ਰਿ 

[ਪੰ ੧੨੦੧ ! 

੨. __ ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਜੋਗੀ, ਜਿ ਕੁਟੰਬੁ ਛੋਡਿ, ਪਰਭਵਨੁ ਕਰਹਿ॥ [ਪੰ ੯੦੯ ! 

॥ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਨਹੀ ਹੋਤ ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ' ਵਿਚ 'ਗਵਨ' ਪਦ ਫਿਰਨ, ਚਲਣ ਦੇ ਅਰਥ 

| ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਭਵਨ' ਤੇ 'ਗਵਨ' ਪਦ ਸਮਾਨ-ਅਰਥੀ ਹਨ। 1 

|| 'ਪਰਭਵਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਣਾ ਫਿਰਨਾ। ਲੂਲ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖ ਪਹਾੜ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰ ਸਕਦਾ ] 

[| ਹੈ? ਕਿਵੇਂ ਸੈਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਸਨ ਹੈ ਅਤੇ ਉਤਰ ਹੈ 'ਨਹੀ ਹੋਤ ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ' ਭਾਵ ਉਹ ਪਹਾੜ । 


] ਤੇ ਗਮਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸੋ 'ਪਰਭਵਨ' ਪਦ ਦਾ ਜੁੜਵਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 
| ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ 'ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਨਿਆਂ ਕਰਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
[[ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਲਈ ਇਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਧਰਤੀ, ਸੀਤਲ ਜਲ, ਹਵਾ ਅਗਨੀ, ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ] 
ਭ ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨ, ਜੀਭਾ, ਨਾਸ਼ੁਕਾ ਆਦਿ ਅਣਮੁਲੇ ਅੰਗ ਵੀ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਦਿਤੀਆਂ ] 
[[ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸ਼ੁਕਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਦੀ 
] ਜਾਤ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਪਸੂਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਲੋਕ-ਪਚਾਰੇ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ । 
ਭੂ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਟੁੰਬਿਆ ਹੈ। ॥ 
| ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ. ਬਾਹਰਿ ਤਨੁ ਸੁਆਹ' ਵਾਲਾ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹੇਠ ] 
1 ਲਿਖੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਇਕ ਚੰਗੀ ਕਸਵੱਟੀ ਹੈ:-- ਰ 
ਭਰ ਇਕ ਨਗਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਡੇਰਾ ਲਾਇਆ ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਣੀ ਵੇਖ ਕੈ ! 
[| ਜਾਰੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਜਸ ਫੈਲ ਗਿਆ। ਇਕ ਸੁਥਰਾ ਵੀ ਉਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਆਦਮੀ ਪਾਸੋਂ | 


॥ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀ ਨਾਂਮ ਹੈ? ਉਸ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀਤਲ ਦਾਸ ਹੈ। ਸੁਥਰੇ 
][ ਨੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਕਰਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੁਥਰੇ ਨੇ ਉਸ ਸੰਤ ਜੀ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ] 
ਆਖਿਆ 'ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਦਿਉ।' ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਭਾਈ! ਇਥੇ ਕੋਈ ਲੰਗਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
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| ਪੇਕਦਾ ਜੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਅੱਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵਾਂ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹਾਂ। ਸੁਥਰੇ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਮੈਨੂੰ ] ਭੂ 


[[ ਅਗਨੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਲੋੜ ਹੈ ਆਪ ਜ਼ਰੂਰ ਦਿਓ। ਸੰਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਇਥੇ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ॥ 
][ ਵਿਘਨ ਨਾ ਪਾ। ਤਜੀ ਵਾਰ ਸਬਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸਤ ਜੀ ਜੇ ਮਨੂੰ ਆਪ ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ ਤਾਂ ਇਥੋ ਚਲੇ ਜਵ। ] 


ਭ[[ ਸੁਥਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸੰਤ ਸੀਤਲ ਦਾਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਕਰੋਧ ਆਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਿਉ ਦਾ ਨਗਰ | 


|[ ਹੈ? ਅਤੇ ਚਿਮਟਾ ਲੈ ਕੇ ਸੁਥਰੇ ਨੰ ਮਾਰਨੇ ਲਈ ਪਿਛੇ ਦੌੜਿਆ। ਸੁਥਰਾ ਨੱਸ ਰਿਆ ਅਤੇ ਸੰਤ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਝੂਠ ਹੂ 


[| ਬੋਲਦਾ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਅੱਗ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਮੱਚ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਸੁਥਰੇ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ] 


| ਨਗਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਐਵੇਂ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹੋ ਕਿ ਸੰਤ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀਤਲ ਦਾਸ ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਅਗਨੀ ਦਾਸ 
][[ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਐਂਵੇ ਸਵਾਹ ਮਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਰੋਧ ਦੀ ਅੱਗ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਰ੍ 
] ਛੇਵੇਂ ਤੇ ਸਤਵੇਂ ਅੰਗ ਵਿਚ 'ਕਰਤਾਰ ਕਰੁਣਾਮੈ ਦੀਨੁ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ॥ ਨਾਨਕ, ਤੁਮਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤਰੈ।' 
| ਅਤੇ 'ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ ਬਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥। ਨਾਨਕ. ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਆਪਨ ਕਰਿ ਕਰਮ॥' ਵਿਚ ਵੀ ਜੀਵ ਦੀ ਭੂ 
[| ਅਲਪਗਤਾ ਅਤੇ ਨਿਰਬਲਤਾ ਦਰਸਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਅਠਵਾਂ ਪਦਾ ਤਾਂ ਖਾਲਸੇ ] 

| ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਪੱਕਾ ਅੰਗ ਬਣ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਜਾਣੀਏ ਹੂ 


| | ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸਵਾਸ ਬਣੀਏ- 
ਉ ਤੁਮ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੇਰੇ॥। ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮਹਿ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ 
ਸਲੋਕੁ 
ਦੇਨਹਾਰੁ ਪ੍ਰਭ ਛੋਡਿ ਕੈ. ਲਾਗਹਿ ਆਨ ਸੁਆਇ।। 
ਨਾਨਕ, ਕਹੂ ਨ ਸੀਝਈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ।੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਾਗਹਿ, ਨਾਵੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨ-ਹੋਰ। ਸੁਆਇ-ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ। ਨ ਸੀਝਈ-ਨਹੀਂ ਸਫਲ ਹੁੰਦੇ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। ਹੈ 
॥॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ (ਭਾਵ ਵਿਸਾਰ ਕੇ) ਹੋਰ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ] 
। ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਕ ਪਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ] 
[[ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਇੱਜਤ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ)।੧। ॥ 
| ॥ 
। ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ. ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ ਏਕੁ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ, ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ ॥ ਏਕ ਭੀ ਨ । 
| ਦੇਇ, ਦਸ ਭੀ ਹਿਰਿ ਲੇਇ ।। ਤਉ, ਣਾ ਬਰ ਕਹ ਇਸ 
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] ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ ਤਾ-ਕਉ ਕੀਜੈ, ਸਦ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥। ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ 
][ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ, ਤਾਹੂ ਮਨਿ ਵੂਠਾ ॥। ਜਿਸੁ ਜਨ, ਅਪਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਆ॥ ਸਰਬ ] 
][ ਥੋਕ ਨਾਨਕ, ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ।। ੧॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਨਹੀਂ। ਨੋਟ- ਕਹਾ, ਤਾ, ਕਾ, ਤਾਹੂ, ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। [8 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਸ ਬਸਤੂ-ਭਾਵ ਕਈ ਚੀਜਾਂ। ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ-ਸਾਂਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੋਟਿ-ਖੋਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸ਼ੁੱਧਤਾ। ਭਰ 
ਹਉ ਹਿਰਿ ਲੇਇ-ਖੋਹ ਲਵੇ। ਚਾਰਾ-ਜੋਰ। ਵੂਠਾ-ਵਸਿਆ, ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਥੋਕ-ਪਦਾਰਥ। [| 
ਿ ਅਰਥ: (ਮਨੁੱਖ) ਦਸ ਚੀਜ਼ਾਂ (ਭਾਵ ਕਈ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਕੇ) ਪਿਛੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੁਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਰ 
ਉਉ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। ਇਕ (ਹੋਰ) ਵਸਤੂ (ਨਾ ਮਿਲਣ ਦਾ ਰੋਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸ਼ੱਧਤਾਈ ੬ 
[[ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦਸਾਂ. ਦੀ ਥਾਂ) ਇਕ (ਵਸਤੂ) ਭੀ ਨਾ ਦੇਵੇ (ਸਗੋ. ਦਿਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ) ਦਸ [ 
ਹ (ਵਸਤਾਂ) ਵੀ ਖੋਹ ਲਵੇ. ਤਾਂ ਦਸੋ, ਮੂਰਖ (ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਇਸ ਲਈ ਉਚਿਤ ਇਹ ਹੈ] 
ਹਉ ਕਿ) ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਨਾਲ (ਕੋਈ) ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ 
| ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਜਿਸਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ, (ਮਾਨੋ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ]ੂ 
ਭਉ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦਾਸ ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਵਾ ਲਿਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
][ ਕਿ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਸਮਝੋ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ।੧। 


[| ਅਗਨਤ, ਸਾਹੁ ਅਪਨੀ ਦੇ ਰਾਸਿ ॥ ਖਾਤ ਪੀਤ ਬਰਤੈ. ਅਨਦ ਉਲਾਸਿ ॥। ] 
| ਅਪੁਨੀ ਅਮਾਨ, ਕਛੁ ਬਹਰਿ ਸਾਹੁ ਲੇਇ ॥ ਅਗਿਆਨੀ, ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ॥ ] 
]| ਅਪਨੀ ਪਰਤੀਤਿ, ਆਪ ਹੀ ਖੋਵੈ ॥ ਬਹੁਰਿ, ਉਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ] 
| ਬਸਤੁ ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਰਾਖੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ, ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ ਉਸ ਤੇ, ਚਉਗੁਨ ][ 
ਕਰੈ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ।। ੨ ॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਅਗਨਤ' ਪਦ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਗਨਤ' ਅਤੇ 'ਸਾਹੁ' ਦਾ 'ਸਾਹੁ' ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
 'ਦਇਆਲ' ਨੂੰ 'ਦਿਆਲ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। | 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਨਤ-ਅਣਗਿਣਤ। ਸਾਹੁ-ਮਾਲਕ। ਰਾਸਿ-ਮੂੜੀ. ਪੂੰਜੀ। ਅਨਦ ਉਲਾਸਿ-ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ, ਭੈ 
$`ਹੁਲਾਸ। ਅਮਾਨ-ਅਮਾਨਤ। ਅਗਿਆਨੀ-ਬੇਸਮਝ। ਖੋਵੈ-ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਤੀਤਿ-ਭਰੋਸਾ। ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ। ਰੋਸੁ- ਭੂ 
ਹੈ ਗਿਲ॥ ਬਸਤੁ-ਚੀਜ। ਆਗਿਆ-ਹੁਕਮ। ਮਾਥੈ-ਸਿਰ ਮਥੇ ਤੇ। ਚਉਗੁਨ-ਚਾਰ ਗੁਣਾ। ਨਿਹਾਲੁ-ਪ੍ਰਸੰਨ। | 
] ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ) ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਅਣਗਿਣਤ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਆਪਣੀ ਮੂੜੀ ਦੇਦਾ ਹੈ ਭੂ 
(ਅਤੇ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਖਾਂਦਾ. ਪੀਂਦਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਮੁੜ ਕੇ ਜੇ (ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ) ਆਪਣੀ ਭੂ 
[ ਅਮਾਨਤ ਵਿਚੋਂ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ (ਵਸਤੂ) ਮਾਲਕ ਲੈ ਲਵੇ. (ਤਾ) ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਵਿਚ ਰੋਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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[| (ਅਜੇਹੀ ਕਰਕੂਤ ਕਰਕੇ) ਆਪਣਾ ਭਰੋਸਾ ਆਪ ਹੀ ਗੁਆ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ (ਸਾਹ) ਦਾ (ਇਸ ਉਤੇ) ਭਰੋਸਾ 8 
][ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ), ਜਿਸ (ਮਾਲਕ) ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ. ਉਸ ਅਗੇ (ਖੁਸੀ ਨਾਲ) ਰਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ॥ 


ਹੁਕਮ (ਨੂੰ ਸਿਰ) ਮਥੇ ਤੇ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਮਾਲਕ ਉਸ ਨੂੰ) ਉਸ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ) ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ (ਹੋਰ) 


[[ ਵਸਤ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆ ਕਰਨ | 


ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 


ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ, ਮਾਇਆ ਕੈ ਹੇਤ ॥ ਸਰਪਰ ਰੋਵਤ ਜਾਨੁ ਅਨੇਤ ॥ ਬਿਰਖ ਡ 


][ ਕੀ ਛਾਇਆ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ ਓਹ ਬਿਨਸੈ, ਉਹੁ ਮਨਿ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸੋ ] 
। ਚਾਲਨਹਾਰੁ ॥ ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ ਤਹ. ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥ ਬਟਾਊ ਸਿਉ, ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥ ] 


ਤਾ ਕਉ, ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ ਮਨ, ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਕਰਿ ][ 


][ ਕਿਰਪਾ; ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਲਏ ਲਾਈ ॥ ੩ ॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਂਤਿ. ਸਿਉਂ. ਤਹ. ਨੇਹ । ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਹੇਤ-ਪਿਆਰ। ਸਰਪਰ-ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ। ਜਾਨੁ-ਸਮਝ ਲੇ। 


ਰਿ ! ਬਿਰਖ-ਦਰਖਤ। ਛਾਇਆ-ਛਾਂ। ਅਨੇਤ-ਨਾਸਵਾਨ। ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ। ਅੰਧ ਅੰਧਾਰ-ਮਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ । ਬਟਾਊ-ਰਾਹੀ, [॥ 
][ ਮੁਸਾਫਰ। ਨੇਹ-ਪ੍ਰੀਤ। ਕੇਹ-ਕੁਝ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨਂ। ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਭ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਾਇਆ (ਮੋਹ) ਦੇ ਪਿਆਰ (ਪਸਾਰੇ) ਹਨ (ਪਰ) ਸਮਝ ] 
ਲੇ (ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ) ਅਵੱਸੁ ਹੀ ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਹਨ। (ਹੇ ਮਨ! ਜਿਵੇਂ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਦਰਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ] 


][ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਜਦ) ਉਹ (ਛਾਂ) ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੋ 
][ (ਕੁਝ) ਵੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਸਭ ਚਲਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਨਾਸਵੰਤ) ਹੈ। (ਪਰ) ਮਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਚੰਬੜ ][ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਰਾਹੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਹੀ ਨੇ ਤਾਂ ] 
| ਵਿਫ਼ੜ ਜਾਣਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ) ਮਨ! ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
][! ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ (ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾ ਦੇਵੇ, (ਉਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹੂ 
][[ ਲਗਦੀ ਹੈ)। ੩। 1 


ਮਿਥਿਆ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟੰਬੁ ਸਬਾਇਆ ॥ ਮਿਥਿਆ. ਹਉਸੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ ] 


][ ॥ ਮਿਥਿਆ, ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ ਮਿਥਿਆ. ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਮਿਥਿਆ, | 
|| ਰਥ ਹਸਤੀ ਅਸੂ ਬਸਤ੍ਰ ॥ ਮਿਥਿਆ ਰੰਗਿ ਸੰਗਿ ਮਾਇਆ ਪੇਖਿ ਹਸਤਾ ॥ 
|| ਮਿਥਿਆ, ਧ੍ਰੋਹ ਮੋਹ ਅਭਿਮਾਨੁ । ਮਿਥਿਆ, ਆਪਸ ਉਪਰਿ ਕਰਤ ਗੁਮਾਨੁ ।। 
][ ਅਸਥਿਰੁ ਭਗਤਿ, ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨ।। ਨਾਨਕ. ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ।੪॥ 


੮੮ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੯੬--------=ੜੋ 


॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠੇ, ਨਾਸਵੰਤ। ਕੁਟੰਬੁ-ਟੱਬਰ. ਪਰਵਾਰ। ਸਬਾਇਆ-ਸਭ ਕੁਝ। ਹਉਮੈ-ਮੈਂ ਦੀ ਰਿ 


] ਅਪਣੱਤ। ਮਮਤਾ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ। ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣਾ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਅਸ੍ਹ-ਘੋੜਾ। ਬਸਤ੍ਰਾ-ਬਸਤਰ। ਧ੍ਰੋਹ-ਧੋਖਾ। ਅਤਿਮਾਨੁ- ][ 


| ਅਹੰਕਾਰ ਪੇਖਿ-ਦੇਖ ਕੇ। ਹਸਤਾ-ਹਸਦਾ ਹੈ। ਅਸਥਿਰੁ-ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ-ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ। ॥ 
ਅਰਥ: ਸਰੀਰ, ਦੌਲਤ ਅਤੇ-ਪਰਵਾਰ ਸਭ ਕੁਝ (ਝੂਠੇ) ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਮੈਂ ਦੀ ਅਪਣੱਤ. ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਇਛਾ ] 
(ਅਤੇ) ਮਾਇਆ (ਭੀ) ਝੂਠੀ ਹੈ। ਰਾਸ, ਜੁਆਨੀ, ਧਨ (ਅਤੇ) ਪਦਾਰਥ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਭਿਆਨਕ ਕਾਮ (ਵਾਸਨਾ ਅਤੇ) ਕ੍ਰੋਧ | 


ਵੀ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਰਥ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ (ਤੇ) ਕਪੜੇ (ਭੀ) ਝੂਠੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 


[| ਹਸਦਾ (ਭਾਵ ਕਲੋਲਾਂ ਕਰਦਾ) ਹੈ. (ਉਹ ਭੀ) ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ। ਧੋਖਾ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ (ਭੀ) ਨਾਸਵਾਨ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਉਤੇ ] 
ਭ[[ ਮਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਝੂਠਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ ਤੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
| ਦੀ ਭਗਤੀ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ (ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸਰਣ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੂ 
| ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ੪ । ॥ 
] ਮਿਥਿਆ ਸਰਵਨ, ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਸੁਨਹਿ ।॥ ਮਿਥਿਆ ਹਸਤ, ਪਰ ਦਰਬ ਕਉ ][ 
][ ਹਿਰਹਿ ॥ ਮਿਥਿਆ ਨੇਤ੍ਰ, ਪੇਖਤ ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰੂਪਾਦ ॥ ਮਿਥਿਆ ਰਸਨਾ, ਭੋਜਨ । 
]| ਅਨਸ੍ਰਾਦ । ਮਿਥਿਆ ਚਰਨ, ਪਰ ਬਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਹਿ ॥ ਮਿਥਿਆ ਮਨ, ਪਰ ਲੋਭ ] 
][ ਲੁਭਾਵਹਿ ॥ ਮਿਥਿਆ ਤਨ. ਨਹੀ ਪਰ ਉਪਕਾਰਾ।। ਮਿਥਿਆ ਬਾਸੁ, ਲੇਤ ਬਿਕਾਰਾ ॥ ] 
| ਬਿ ਬੁਝੇ ਮਿਥਿਆ ਸਭ ਭਏ॥ ਸਫਲ ਦੇਹ, ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਲਏ॥੫॥ _ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਨਹਿ, ਹਿਰਹਿਂ. ਧਾਵਹਿਂ. ਲੁਭਾਵਹਿਂ। ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨ। ਪਰਨਿੰਦਾ-ਪਰਾਈ ਚੁਗਲੀ। ਸੁਨਹਿ-ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਹਸਤ-ਹੱਥ। ਹਿਰਹਿ-ਚੁਰਾਉਂਦੇ ] 
 ਹਨ। ਪਰ ਦਰਬ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਤ੍ਰਿਅ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਰੂਪਾਦ-ਰੂਪ ਰੰਗ ਆਦਿ। ਅਨ ਸ੍ਰਾਦ-ਹੋਰ ਸੁਆਦ। ਲੁਭਾਵਹਿ- 
 ਲਲਚਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਸੁ-ਵਾਸੁਨਾ। ਬਿਕਾਰਾ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ। ] 
ਅਰਥ: ਝੂਠੇ ਹਨ (ਉਹ) ਕੰਨ, (ਜਿਹੜੇ) ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਝੂਠੇ ਹਨ (ਉਹ) ਹਥ. (ਜੋ) ਪਰਾਏ 


[ ਧਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਝੂਠੇ ਹਨ (ਉਹ) ਨੇਤਰ, (ਜੋ) ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਰੂਪ (ਰੰਗ) ) ਆਦਿ ਨੰ (ਭੈੜੀ ਨਜਰ ਨਾਲ) [ 


[[ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਜੀਭ ਝੂਠੀ ਹੈ, (ਜੋ) ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਈ ਹੈ। (ਉਹ) ਪੈਰ ਝੂਠੇ ਹਨ, (ਜੋ) ਭੂ 
| ਪਰਾਇਆ ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਵਲ ਜਾਂਦੇ (ਦੌੜਦੇ) ਹਨ। (ਉਹ) ਮਨ ਝੂਠੇ ਹਨ (ਜੋ) ਪਰਾਏ ਧਨ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਲਚਾਉਂਦੇ ਭੂ 


ਹ[| ਹਨ। (ਉਹ) ਸਰੀਰ ਝੂਠੇ ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਹਨ. ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। (ਉਹ) ਨਕ (ਜੋ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਭੂ 


[ ਵਾਸੁਨਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਝੂਠਾ ਹੈ। (ਦਰਅਸਲ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮਾਰਥਕ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ (ਸਰੀਰਕ ਅੰਗ ਹੀ) ਭੂ 


][ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਉਹ) ਦੇਹੀ ਹੀ ਸਫਲ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਗੰ 
ਹ॥ ਲੈੱਦੀ ਹੈ ।੫। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੯ 


] ਬਿਰਥੀ ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ ਸਾਚ ਬਿਨਾ. ਕਹ ਹੋਵਤ ਸੂਚਾ ॥ ਬਿਰਥਾ, ]ੂ 
|| ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਤਨੁ ਅੰਧ ॥ ਮੁਖਿ ਆਵਤ ਤਾ ਕੈ ਦੁਰਰਧ ॥ ਬਿਨ ਸਿਮਰਨ, ਦਿਨੁ 
|[ ਰੇਨਿ ਬਿਰਥਾ ਬਿਹਾਇ ॥ ਮੇਘ ਬਿਨਾ ਜਿਉ ਖੇਤੀ ਜਾਇ ॥ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ] 
| ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ ਜਿਉ ਕਿਰਪਨ ਕੇ ਨਿਰਾਰਥ ਦਾਮ ॥ ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਤੇ ਜਨ. ਜਿਹ ] 
| ਘਟਿ ਬਸਿਓ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੬॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਨਾਉਂ, ਜਾਉਂ। 'ਤਾ ਕੈ” ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕੈ' ਪੜ੍ਹਨਾ। ॥ 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਕਤ-ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ-ਧਾਰੀ। ਆਰਜਾ- ] 
][ ਉਮਗ ਮੁਖਿਮੂੰਹ ਵਿਚੋ ਖੇਤੀ-ਵਸਲ। ਕਿਰਪਨ-ਕੰਜੂਸ। ਦੁਰਗੰਧ-ਬਦਬੋ। ਰੈਣਿ-ਰਾਤ। ਬ੍ਰਿਥਾ-ਫਜੂਲ। ਬਿਹਾਇ- ॥ 
[| ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹ। ਮੋਘ-ਬਦਲ। ਨਿਰਾਰਥ-ਵਿਅਰ%। ਦਾਮ-ਦਮਤੇ. ਦੌਲਤ। ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। | 
[ ਅਰਥ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀ। ਸੱਚ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ॥ 
ਭੂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ? (ਭਾਵ 'ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਕਤ ਦਾ) ਸਰੀਰ, ਅੰਧ 1 
| (ਗਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦਾ ਨਹੀ। ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ (ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ) ਬਦਬੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ ਬਦਲ ] 
| ਵਸੇ ਬਿਨਾ ਖੇਤੀ (ਖਰਾਬ ਹੋ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ, ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸਮਾਂ ਹੀ) ਹੂ 
[| ਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਤਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਨਾ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਹੀ ਫਜ਼ੂਲ ਹੂ 
| ਹਨ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ੂਮ (ਆਦਮੀ) ਦੇ ਪੈਸੇ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਰਿ ਰਿ ਨ 1 
(ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੬। [1 
ਰਹਤ ਅਵਰ. ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਤ ॥ ਮਨਿ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮੁਖਹੁ ਗੰਢ ॥ 
 ਲਾਵਤ ॥ ਜਾਨਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਬੀਨ ।। ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ, ਨ ਕਾਹੂ ਭੀਨ ॥ ਅਵਰ ॥[ 
[[ ਉਪਦੇਸੈ _ ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ ॥ ਆਦਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ [ 
[[ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ, ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਜੋ ਤੁਮ ਭਾਨੇ, ਤਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ ] 
। ਨਾਨਕ, ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪਰਾਤਾ ।। ੭ ॥ ਰਿ 
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ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਾਹਰ ਦੀ) ਼ਹਿਣੀ (ਹੋਰ. ਅੰਦਰਲੀ) ਕਰਣੀ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ, (ਸਚ ਜਾਣੇ ਉਸ ਦੇ) 
][ “ਨ ਵਿਚ (ਸਚੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀ ਹੌ, (ਉਹ) ਮੂੰ ਤੋਂ (ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ) ਪਿਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ ] 
ਭੂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਸੀਜਦਾ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) [| 
ਗੰ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਤਾਂ ਸਚੀ ਰਹਿਤ ਰਖਣ ਬਾਰੋ) ਉਪਦੇਸ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਆਪ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, (ਉਹ) ਆਉਂਦਾ ॥ 
][[ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ), ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ][ 
ਉਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!) ਜਿਹੜੇ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚਰਨ ਪਰਸਦਾ ਹੈ)।੭॥ | 

ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ।॥ ਅਪਨਾ ਕੀਆ. ਆਪਹਿ ਮਾਨੈ ॥। ] 
][ ਆਪਹਿ ਆਪ, ਆਪਿ ਕਰਤ ਨਿਬੇਰਾ ।। ਕਿਸੇ ਦੂਰਿ ਜਨਾਵਤ, ਕਿਸੇ ਬੁਝਾਵਤ ਨੇਰਾ । 
][ ॥ ਉਪਾਵ, ਸਿਆਨਪ, ਸਗਲ ਤੇ ਰਹਤ ॥। ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੈ, ਆਤਮ ਕੀ ਰਹਤ ।। ॥ 
੍ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਲਏ ਲੜਿ ਲਾਇ ।। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ | 
। ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਜਪਿ. ਨਾਨਕ ਹਰੀ ॥ ੮ ॥ ੫ ॥ 1 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ। ਨੋਟ- 'ਆਪਹਿ' ਨੂੰ 'ਆਪਹਿ` ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 1 
ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ। ਮਾਨੈ-ਮੰਨਦਾ (ਭਾਵ ਮਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਿਬੇਰਾ-ਨਿਰਣਾ, ਫੈਸਲ। ਜਨਾਵਤ- ਭੂ 
ਤੂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ। ਉਪਾਵ-ਉਦਮ। ਸਿਆਨਪ-ਚਤੁਰਾਈ। ਰਹਤ-ਬਿਨ। ਰਹਤ-ਰਹਿਣੀ। ਲੜਿ ਲਾਇ- ! 
][[ ਚਰਨੀ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਥਨੰਤਰਿ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਸਮਾਇ-ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ। ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਦੇ 
ਹੋ ਫਰਕਣ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋਂ ਭੀ ਮੈਂ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ. ਉਸ ਭਿ 
][ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ | 


ਦੀ ਸਲਾਹ ਤੋਂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਫੈਸਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੂਰ | 


| ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ) ਉਪਾਵਾਂ (ਹੀਲਿਆਂ, ਵਸੀਲਿਆਂ ਅਤੇ) 
][[ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪਰੇ) ਹੈ। ਪਰ (ਉਹ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ) ਆਤਮਿਕ ਰਹਿਤ (ਬਾਰੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
`_(ਜੀਵ) ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਬਾਹਰਲੀਆਂ) ਥਾਵਾਂ (ਅਤੇ) 
ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ) ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਸਲੀ) ਸੇਵਕ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪਰਭੂ ਨੇ) 
॥ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਸੇਵਕ) ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ (ਭਾਵ ਦਮ-ਬ- 


][ ਦਮ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੮।੫। 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ। ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ, ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ।। 


[ ੧ ਹੈ ਭਾਈ ਇਹ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦੀਏ ਹੂਏ (ਦਸ ਬਸਤੂ) ਅਰਥਾਤ ਬਹੁਤ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕੋ ਲੇਕਰ ਪੀਛੇ ][ 
ਪਾਵਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰਤਾ ਹੈ ਔਰ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਏਕ ਪਦਾਰਥ ਘਰ ਮੈਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤੋ ਹਿਤਸੇ ਦੇਨਹਾਰ | 
ਕੋ ਕਹਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਝ ਕੋ ਕਛ ਨਹੀਂ ਦੀਆ ਇਸੀ ਸੇ ਇਹ ਅਪਨੀ (ਬਿਖੋਟਿ) ਪ੍ਰਤੀਤ ਗਵਾਇ ਲੇਤਾ ਹੈ ][ 
ਵਾ ਜੋ ਮਾਤਾ ਕੇ ਗਰਭ ਮੈਂ ਨਿਕਸਣੇ ਹੇਤ ਦਸੋਧ ਦੇਣਾ ਕੀਆ ਥਾ ਸੋ ਨਾ ਦੇਣੇ ਕਰ ਕੇ ਅਪਨੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ][ 
ਗਵਾਵਤਾ ਹੈ ਵਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੋ ਇਸ ਕੋ ਦਸ ਇੰਦ੍ੇ ਰੂਪ ਦਸ ਪਦਾਰਥ ਦੀਏ ਹੈ ਸੋ ਇਨ ਕੋ ਪੀਛੇ ][ 
ਪਾਵਤਾ ਹੈ ਔਰ ਗਿਆਰਵਾਂ ਜੋ ਏਕ ਮਨ ਹੈ ਸੋ ਪਰਮੇਸਰ ਮੈਂ ਨਾ ਲਗਾਉਣੇ ਕਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੇ ਵਿਗਾੜ ॥ 
ਲੇਤਾ ਹੈ. ਅਰਥਾਤ ਮਨਮਤ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਫ ਸ 
(ਇਹ ਜੀਵ) ਦਸ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਕੇ (ਤਾਂ) ਪਿਛੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ੁਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਪਰ) ] 
ਇਕ ਵਸਤੁ (ਦੇ ਨਾ ਮਿਲਣ ਦੇ) ਕਾਰਣ (ਆਪਣਾ) ਵਿਸਾਹ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰ ਪੇ 
ਬਿਖੋਟਿ-ਵਿਖਾਊ ਪੇਟ ਦਾਸੀਆ ਖਾਨ ਪਾਨ ਹੀ ਜਿਸ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ 'ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਣਿ ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ` ][ 
(ਸੁਖਮਨੀ ਦੇਖੋ ਖੋਟ ਧਾ। ੨ ਦੇਖੋ. ਵਿਖੋਟਿ ਵਿਖੋਟਿ-ਸੰਗਯਾ-ਅਣਬਣ, ਨਾਚਾਕੀ। `ਲੋਭ ਮੋਹ ਸਿਉ ਗਈ ] 
ਵਿਖੋਟਿ` ਪ੍ਰਭਾ ਮ ੫) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ ] 
ਬਿਖੋਟਿ (ਗੁ: ੧ ਦੇਸ ਭਾਸਾ ੧ ਜਿਸ ਵਿਚ ਖੋਟ ਨ ਹੋਵੇ) ਨਿਹਚਾ, ਵਿਸਾਹ। ਯਥਾ ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ ][ 
ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੈ` ਇਕ ਵਸਤੂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅਪਨਾ ਵਿਸਾਹ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਦਸ ਇੰਲ੍ਰਯ ][ 
ਈਸ਼ਵਰ ਨੇ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਇਕ ਯਾਰਵਾਂ ਮਨ ਉਸ ਦੀ ਵਲ ਨ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਵਿਸਾਹ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ! 
ਦੇਖੋ, ਬਸਤੂ। ] 
੨ ਬਹੁਤ ਖੋਟ। ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ ਬਣੇਗਾ-ਖੋਟਾ ਪੁਰਖ ਦਸ ਵਸਤਾਂ (ਸਾਹ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਾਂਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 

ਪਰ ਇਕ ਵਸਤ (ਸਾਹ ਮੰਗੇ ਤਾਂ ਨਾਂਹ ਕਰ ਕੇ ਸਾਹ ਨਾਲ) ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਹ, ਹੂ 
ਦਸ ਵੀ ਨ ਦੇਵੇ ਤੇ ਇਕ ਵੀ ਖੁਹ ਲੇਵੇ ਤਦ (ਗੁਮਾਸ਼ਤਾ) ਕੀ ਕਰੇਗਾ। ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ। 1 
ਕਈ ਗਯਾਨੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਦਸਵੰਧ (ਭਾਵ ਇਕ) ਨਾ ਦੇਣ 
ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
[ਕੋਸ਼ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ. ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ] 
੪. ਦਸ ਦਸ ਚੀਜੇਂ ਰਬ ਸੇ ਲੇਕਰ, ਉਨ ਕੇ ਢੇਰ ਲਗਾਤਾ ਹੈ। ਏਕ ਸੇ ਜਬ ਇਨਕਾਰ ਹੂਆ, ਫਿਰ _ ! 
ਕਿਉਂ ਈਮਾਨ ਗੰਵਾਤਾ ਹੈ। [ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ, ਖਾਜਾ ਦਿਲ ਮੁਹੰਮਦ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ' ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਕਿ ਜੀਵ ਦਸ ਵਸਤਾਂ ਲੈ ਕੇ ਪਿਛੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਇਕਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ` ਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਪਾਉਣਾ ਭਾਵ ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਵਿਸਾਰ ਦੇਣਾ, 
][ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਪਹਿਲੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਾ ਕਰਨਾ। 
ਉ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਏਕ ਬਸਤੁ ਕਾਰਨਿ ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਵੇ` ਵਿਚ ਇਕ ਵਸਤੂ ਗਵਾਉਣ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
` ਉਹ ਵਸਤੂ ਗਵਾਚਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜ਼ੁਕੀ ਹੋਵੇ। 'ਦਸ ਵਸਤਾਂ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਇਹ ਦਾਤੇ 
][ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਸਤਾਂ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰ ਕੇ ਜਦੋਂ ਇਕ ਹੋਰ ਵਸਤੂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਈਂ ਪਾਸੋਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੯ 


][ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਸ ਵਸਤੂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਨ ਇਹ ਬਿਖੋਟਿ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 'ਬਿਖੋਟਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ | 
। ਬਿਮਲ . ਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਬਿਕਟ ._ਕਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਬਿਅੰਤ _ ਅੰਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ॥ 
| 'ਬਿਖੋਟਿ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਖੋਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧਤਾਈ. ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ, ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ। ਭਾਵੇਂ ][ 
][[ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬਿਖੋਟਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਤੀਤ, ਭਰੋਸਾ, ਵਿਸਾਹ ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਸੁੱਧੀ ਗਵਾਉਣਾ' ਅਰਥ ਹੀ | 
][ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਨ ਆਪਣੀ ਦਿਲ ਦੀ ਸੁੱਧਤਾਈ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
][[ ਤਕ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- 
[| ਮਮਾ, ਮਨ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਹੈ, ਮਨ ਸਾਧੇ ਸਿਧਿ ਹੋਏ ॥ ਰਿ 
ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਸਿਉ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ, ਮਨ ਸਾ ਮਿਲਿਆ ਨ ਕੋਇ।। [ਪੰਨਾ ੩੪੨ ]॥ 
| ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਦਿਲ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਮਨ ਬਾਛਤ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ | 
ਉ ਸਕਦੀ। ਸੋ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਰਖਰੂ ਜਾਣ ਲਈ ਦਿਲ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ.- 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਉ ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਹੋਇ ॥ ॥ 
ਉਸੁ ਸਾਚੇ ਦੀਬਾਨ ਮਹਿ, ਪਲਾ ਨ _ਪਕਰੈ ਕੋਇ ॥। (ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ][ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਾਡੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਅਨਜਾਣ ਬਚੇ ਵਰਗੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਖਿਡਾਉਣਿਆਂ ਵਿਚ ਪਲਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ] 

। ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤੇ ਪਾਸੋਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ॥ 

][ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ- [| 

ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ, ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੬ ] 

| ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ 'ਅਪੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛੁ ਬਹੁਰਿ ਸਾਹੁ ਲੋਇ ॥ ਅਗਿਆਨੀ, ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ! 

][ ।' ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਿਖ ਦੀ ਹੜਬੀਤੀ ਵਿਥਿਆ ਸਾਖੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
][[ ਹੈ- 

ਰਿ ਪੀ [| 

ਇਕ ਸਿਖ ਤੇ ਸਿਖਣੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਨਿਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿਖ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਕ ][ 

ਪੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ੀ ਸੀ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਸ ਦੰਪਤੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਛਕਣ ਲਈ ਘਰ ਸਦਾ ਦਿਤਾ। ਮਾਈ ਨੇ ਆਪਣੇ ][ 

][ ਪੱਤਰ ਨੂੰ ਕਹਿਆ ਕਿ ਬੇਟਾ ਜ: ਕਮਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਰਤਨ ਲੈ ਆਓ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਾਦਾ ਛਕਾਈਏ। ਜਦੋਂ ਬਚਾ 

][ ਬਰਤਨ ਲਿਆਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਸਰਪ ਡਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਬਚਾ ਉਥੇ ਹੀ ਗਿਰ ਗਿਆ। । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੯“ 


[ ਮਾਈ ਨੇ ਜਦ ਵੇਖਿਆ ਬਚਾ ਕਮਰੇ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਿਆ. ਇਤਨੀ ਦੇਰੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈਸ ਤਾਂ ਆਪ ਕਮਰੇ ] 
[ ਅੰਦਰ ਗਈ ਅਤੇ ਵੇਖਿਆ. ਬਚਾ ਕਾਲ ਵਾਸ ਹੋ ਚੁਕਾ ਸੀ। ॥ 
ਮਾਈ ਨੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਿਆ ਜੇ ਹੁਣ ਸੋਕ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ ਲੰਗਰ ਸਾਰਾ ਵਿਅਰਥ । 
[| ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸੰਤ ਗੁਰਸਿਖ ਦੁਖ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨਗੇ। ਤਾਂ ਤੇ ਜੋ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸਤਿ ] [ 
ਹੈ| ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਮਾਈ ਨੇ ਬਰਤਨ ਆਪ ਲਿਆਂਦੇ, ਦਰਵਾਜਾ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿਤ॥ ਇਧਰ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ 
| ਪੰਗਤ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸਾਦਾ ਛੱਕ ਬੈਠੀ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲਗੀ. ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਬੈਠੋ, ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ][ 
[ਇਕ ਗੱਲ ਸੁਣੋ! ॥ 
ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਅਮਾਨਤ ਰਖ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਫਿਰ ਲੈ ਜਾਵੇ ਤੁਸੀਂ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਨਾ ਮੰਨਾਂਦੇ, ਤਾਂ 
ਪਤੀ ਨੇ ਕਹਿਆ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਅਮਾਨਤ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਖੁੱਸੀ ਮੰਨਾਂਦੇ ਹਾਂ। [8 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਕਹਿਆ ਸਾਨੂੰ ਜੋ ਪੁਤਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਦਿਤਾ ਸੀ. ਉਹ ਲੈ ਗਿਆ ਗੈ। ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਪਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ] 
ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ। ਉਹ ਦੋਨੋ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਲੜਕੇ ਦੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰਤਾ ਹੋਈ? ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਜੀ ਹੁਕਮ ਸਤਿ ਹੋਇਆ ਹੈ। ][ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਬੀਬੀ! ਤੂੰ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਨਿਤ ਕਰਦੀ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲਗੀ..ਆਪ ਜੀ ਦੀ] 


ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਰੋਜ਼ ਪਾਠ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਬੀਬਾ ਇਹ ਪਉੜੀ ਸੁਣਾਓ-- 
ਜਿਸ ਕੀ ਬਸਤ ਤਿਸੁ ਆਗੀ ਰਾਥੈ।। ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨੈ ਮਾਧੈ।। 


ਉਸ ਤੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ। ] 
ਜਦ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਬੀਬੀ ਨੇ ਸੁਣਾਇਆ. ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ. ਬੀਬੀ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੂੰ 
! ਰਾਜ਼ੀ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਹੁਕਮ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ। ਤੇਰੇ ਘਰ ਚਾਰ ਪੁਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣਗੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਵਾਕ ਸਤਿ ਹੋਇਆ. ॥ 
(ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਚਾਰ ਪੁਤਰ ਹੋਏ। ਇਹ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ। | 
ਹ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਲਖਾਂ ਵਸਤੂਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ ਪਰ ਇਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਿਛੇ ਆਪਣੀ ਦਿਲ ] 
ਦੀ ਸਫਾਈ ਗੁਆ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਿਬਿਆਵਾਦ ਨੂੰ ਸਤਿਵਾਦ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਝੂਠੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸਚਾ ਸੁਖ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਵਿਚ ਮਾਨੋ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਹੀ ਵਿਅਰਥ | 
ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਸੁਖਦਾਈ ਨਹੀ ਲਗਦੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਰਹਤ ] 
ਅਵਰ ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਤ ॥ ਮਨਿ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ. ਮੁਖਹੁ ਗੰਢ ਲਾਵਤ ॥। ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ] 
ਪ੍ਰਦਰਸੁਨੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਲਾਂਭੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਮੁਖ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ! 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ!- 
ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ ਨਿਰੰਕਾਰੁ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ । 
ਸਲੋਕੁ ।। 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅਹੰਮੇਵ ।। 
ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧।॥ 


[ਛੰ£---- ਸੌ ਰੁਰੂ ਗੁ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੬੭੦ - 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਮ-ਕਾਮਦੇਵ। ਕ੍ਰੋਧ-ਗੱਸਾ। ਲੋਭ-(ਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਲਾਲਚ। ਮੋਹ-ਸਨੋਹ (ਮਾਇਆ ਦਾ)। 
1 ਅਹੰਮੇਵ-ਅਹੰਕਾਰ। ਪ੍ਰਸਾਦੁ-ਕਿਰਪਾ। ਸਰਣਾਗਤੀ-ਸੁਰਨ। ਗੰ 
|| ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ 
][ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ (ਆਇਆ ਹਾਂ). ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ 
][ ਕਰ (ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ. ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣ। 

ਭੂ ਅਸਟਪਦੀ [ 
][ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ ॥ ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ, ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ।। ਜਿਹ 
|[ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸੁਗੰਧਤ ਤਨਿ ਲਾਵਹਿ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਸਿਮਰਤ, ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ ][ 
][ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਬਸਹਿ ਸੁਖ ਮੰਦਰਿ । ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਇ, ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਦਰਿ ॥ ਜਿਹ । 
|[ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੰਗਿ ਸੁਖ ਬਸਨਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਸਿਮਰਹੁ ਤਿਸੁ ਰਸਨਾ ॥ ਜਿਹ ][ 
][ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਰੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ।। ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ. ਧਿਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ। ਖਾਹਿ- 1 
][ ਤੂੰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਿਕ। ਮਾਹਿ-ਵਿਚ। ਸੁਗੰਧਤ-ਸੁਗੰਧੀਆਂ। ਲਾਵਹਿ-ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਵਹਿ-੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। ! 
][ ਮੰਦਰਿ-ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਲ ਵਿਚ। ਗ੍ਰਿਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਬਸਨਾ-ਰਹਿਣਾ। ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ। ਰੰਗ-ਖੁਸੀਆਂ। ਰਸ-(ਮਾਇਆ 
॥ ਦੇ ਰੰਗ) ਰਸ। ਭੋਗ-ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ। ਧਿਆਈਐ-ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਧਿਆਵਨ ਜੋਗ-ਯਾਦ ਕਰਨ ਦੇ ਲਾਇਕ ਭਾਵ | 
ਹਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ੧ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸੀਲੇ ਭੋਜਨ ਛਕਦਾ ਹੈਂ. ਉਸ ! 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਰਖ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆੰ) ਸੁਗੰਧੀਆਂ (ਆਪਣੇ । 
|[ ਸੁਹਣੇ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਮਲਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਹਾਨ (ਆਤਮਿਕ) ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। ਜਿਸ ਦੀ ] 
][ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ) ਸੁਖਮਈ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਜੋਂ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ । 
][ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੁ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ) ਘਰ (ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ) ਸੁਖ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ][ 
[[ (ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ) ਖੁਸੀਆਂ, ਰੱਸ 
] (ਆਦਿ) ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਸ) ਧਿਆਉਣ ਯੋਗ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਪੂ 
: ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧। । 
] ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਹਢਾਵਹਿ ॥ ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ, ਕਤ ਅਵਰ ` 
][ ਲੁਭਾਵਹਿ ॥। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸੁਖਿ ਸੇਜ ਸੋਈਜੈ । ਮਨ, ਆਠ ਪਹਰ, ਤਾ ਕਾ ਜਸੁ । 
][ ਗਾਵੀਜੈ ॥। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੁਝੁ ਸਭੁ ਕੋਊ ਮਾਨੈ ॥ ਮੁਖਿ ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਰਸਨ ਬਖਾਨੈ 


[| ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪਤ, ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪਾਵਹਿ॥ ਨਾਨਕ, ਪਤਿ ਸੇਤੀ, ਘਰਿ ਜਾਵਹਿ ॥੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਢਾਵਹਿੰ_ ਲੁਭਾਵਹਿਂ. ਪਾਵਹਿ. ਜਾਵਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ ਕਾ । ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਟ-ਕਪੜੇ। ਪਟੰਬਰ-(ਵਧੀਆ) ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ। ਲੁਭਾਵਹਿ- ਰੂ) ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਹੈ। ] 
॥॥ ਸੋਈਜੈ-ਆਰਾਮ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਗਾਵੀਜੇ-ਗਾਓ, ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਾਨੈ-ਆਦਰ ਮਾਣ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਰਸਨ-ਜੀਭ। ॥ 

| ਧਰਮੁ-ਪਵਿਤਰ ਰਹਿਣੀ। ਕੇਵਲ-ਸਿਰਫ। ਜਪਤ-ਜਪ ਕੇ। ਪਤਿ ਸੇਤੀ-ਇਜ਼ੁਤ ਨਾਲ। ਘਰਿ-ਗਿਰਿਹ, ਮਹਿਲ। ][ 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਵਧੀਆ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਕਿਸਮ ਦੇ) ਕਪੜੇ ] 
ਭ[[ ਹਢਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ-ਕਿਉਂ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਸੁਖ ਵਾਲੀ 
॥[ ਸੇਜ ਉਤੇ ਸੋਂਦਾ ਹੈਂ. ਹੇ ਮਨ ! ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਤੈਨੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) 'ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ 
][[ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੈਨੂੰ? ਸਭ ਕੋਈ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਤੇਰੇ) ਮੁਖ ਅੰਦਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੋਵੇ) ਰਸਨਾ (ਉਸ [॥ 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਕਰਦੀ (ਹੋਵੇ)। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਧਰਮ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਨਿਭਦਾ ਪਿਆ) ਹੈ, ਹੋ ਮਨ ! ][ 
] (ਤੂੰ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ (ਵਡਿਆਈ) ਪਾਵੇਂਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਇਸ ] 
ਭ[ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚੋਂ) ਇਜੁਤ ਨਾਲ (ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਵੇਂਗਾ ।੨। ॥ 
1 ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਆਰੋਗ ਕੰਚਨ ਦੇਹੀ ॥ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ ਤਿਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 
|[ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਤ ।। ਮਨ. ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਤ ॥ ] 
|[ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੇਰੇ ਸਗਲ ਛਿਚ੍ਰ ਢਾਕੇ ॥ ਮਨ, ਸਰਨੀ ਪਰੁ, ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕੈ ॥] 

| ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੁਝ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੈ । ਮਨ. ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਉਚੇ ॥ ਜਿਹ ]| 
[[ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਪਾਈ ਦੂਲਭ ਦੇਹ ।। ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ ॥ ੩ ॥ ਉ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿ! ਨੋਟ- 'ਤਾ ਕੈ' ਤੇ 'ਤਾ ਕੀ' ਵਿਚ 'ਤਾ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਰੋਗ-ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਨਵੀਂ ਨਿਰੋਈ। ਕਚੰਨ-ਸੋਨੇ (ਵਰਗੀ)। ਸਨੇਹੀ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
|| ਵਾਲਾ। ਓਲਾ-ਪੜਦਾ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! ਛਿਦ੍-ਐਬ. ਉਣਤਾਈਆਂ। ਪਹੂਚੈ-ਪਹੁੰਚਦਾ, ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਊਚੇ-ਉਚੇ, | 


] ਮਹਾਨ। ਦੂਲਤ-ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ। ॥ 
[॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ) ਜਿਸ (ਰਾਮ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੇਰੀ) ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ] 
ਹ[ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਤੂੰ) ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਤੇਰਾ (ਇਸ ਦੁਨੀਆ ] 
ਉ[ ਵਿਚ) ਪੜਦਾ (ਬਣਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਮਨਾਂ ਉਸ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਕਰਦਿਆਂ (ਤੂੰ ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੇਗਾ। ਜਿਸ ਦੀ 
][[ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਐਬ ਢਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਹੇ ਮਨ (ਤੂੰ ਉਸ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪੈ ਜਾ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 

[ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ), ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਮਹਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ॥ 


[1 


ਭੂ ੮---7-- ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੦ 


[ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ) ਦੁਰਲਭ (ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ) ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ. ] 


[| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ।੩। 


[| ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਆਭੂਖਨ ਪਹਿਰੀਜੈ ॥ ਮਨ. ਤਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਕਿਉ ਆਲਸੁ ][ 
][ ਕੀਜੈ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਅਸ੍ਹ ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਮਨ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਬਹੂ ਨ | 
][ ਬਿਸਾਰੀ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਬਾਗ ਮਿਲਖ ਧਨਾ ॥ ਰਾਖੁ ਪਰੋਇ ਪ੍ਰਭੁ. ਅਪੁਨੇ ਮਨਾ ॥ ] 
][ ਜਿਨਿ, ਤੇਰੀ ਮਨ ਬਨਤ ਬਨਾਈ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ, ਸਦ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਈ ॥ ਤਿਸਹਿ ][ 
][ ਧਿਆਇ, ਜੋ ਏਕੁ ਅਲਥੈ ।। ਈਹਾ ਊਹਾ, ਨਾਨਕ, ਤੇਰੀ ਰਖੈ ॥੪।। [| 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਅਲਧੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਲੱਖੋ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਭੂਖਨ-ਜੇਵਰ, ਗਹਿਣੇ। ਪਹਿਰੀਜੈ-ਪਹਿਨਦਾ ਹੈਂ। ਆਲਸ-ਸੁਸਤੀ। ਅਸ੍ਹ-ਘੋੜੇ। ਮਿਲਖ ॥ 
[ ਜਾਇਦਾਦ। ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ। ਧਨਾ-ਧਨ. ਸੰਪਦਾ। ਬਨਤ-ਬਨਾਵਟ। ਅਲਖੈ-ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ। ਈਹਾ ਊਹਾ-ਇਥੇ ਉਥੇ 
][ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗਹਿਣੇ ਪਾਈਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸਿੰਗਾਰੀਦਾ ਹੈ). ][ 
ਭ[ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕਿਉਂ ਆਲਸ ਕੀਤਾ ਜਾਏ? ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਕੈਨੂੰ) ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਹਾਥੀਆਂ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ` 


][[ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਾਰ। ਜਿਸ ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਕੋਲ) ਬਾਗਜਾਇਦਾਦ ਤੇ ਧਨ ਹੈ [[ 


[[ (ਉ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਹਾਰ ਵਾਂਗੂੰ) ਪਰੋ ਕੇ ਰਖ। ਹੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਪੂ) ਨੇ ਤੇਰੀ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਬਣਾਵਟ 
[| ਘੜੀ ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੁ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
[[ ਮਨਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂ ਸਿਮਰ ਜਿਹੜਾ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਇਕੋ ਇਕ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 1 
ਹੋ] ਵਿਚ) ਤੇਰੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੪। | 
] ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕਰਹਿ ਪੁੰਨ ਬਹੁ ਦਾਨ ॥ ਮਨ, ਆਠ ਪਹਰ ਕਰਿ ਤਿਸ ਕਾ ] 
][ ਧਿਆਨ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੂ ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 
][ ਚਿਤਾਰੀ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪੁ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਹੁ. ਸਦਾ ਅਨੂਪੁ ॥ 
][ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਿ, ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ ਜਿਹ ] 
][ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੇਰੀ ਪਤਿ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ, ਜਸੁ ਕਹੈ । ੫ ॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੦ ------੯%ਅਿ੍‌ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਹਿ-(ਤੂੰ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਪੁੰਨ-ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮ. ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ। ਆਚਾਰ-ਸ਼ੁਭ ਆਚਰਨ। ਬਿਉਹਾਰੀ- [ 
( ਵਿਹਾਰ-ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਚਿਤਾਰੀ-ਯਾਦ ਕਰ। ਅਨੂਪੁ-ਬੇਨਜ਼ੀਰ, ਲਾ-ਮਿਸਾਲ। ਨੀਕੀ-ਚੰਗੀ. ਉਤਮ। ਜਾਤਿ-(ਮਨੁੱਖਾ) 
] ਜ਼ਰੇਣੀ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ) ਬਹੁਤ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਹਰ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦਾ ਭੂ 


[[ ਧਿਆਨ ਕਰ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ) ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂ ਸ੍ਰੇਸਟ) ਆਚਾਰ ਤੇ ਬਿਉਹਾਰ 
[[ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ) ਹੈਂ. ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਯਾਦ ਕਰ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰਾ- 
][ ਮੁਹਰਾ (ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ ਹੈ. ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੀ 
ਹ[ ਚੰਗੀ (ਭਾਵ ਉਤਮ) ਮਨੁੱਖਾ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਹੈ. ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੁ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
][ ਤੇਰੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
][ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ।੫। 1 
ਰਿ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸੁਨਹਿ ਕਰਨ ਨਾਦ ।। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਪੇਖਹਿ ਬਿਸਮਾਦ ॥ ॥ 
। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨਾ ।। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਬਸਨਾ ॥ ਜਿਹ 
| ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਹਸਤ ਕਰ ਚਲਹਿ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸੰਪੂਰਨ ਫਲਹਿ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਰਿ 
[[ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ] 
][ ਤਿਆਗਿ. ਅਵਰ ਕਤ ਲਾਗਹੁ ॥। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਜਾਗਹੁ ।੬॥ ਹ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਨ-ਕੰਨ। ਨਾਦ-ਆਵਾਜ। ਸੁਨਹਿ-ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ। ਪੇਖਹਿ-ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਮਾਦ-ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੇ 


( ਕੌਤਕ। ਹਸਤ-ਹਥ। ਕਰ-ਕਰ ਸਰ, ਸਾਰੇ ਅੰਗ। ਚਲਹਿ-ਚਲਦੇ ਹਨ। ਸੰਪੂਰਨ-ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ ਤੇ। ਫਲਹਿ-ਫਲਦਾ [ 


[| ਫਲਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਗਤਿ-ਮੁਕਤ। ਸੁਖਿਸੁਖ ਨਾਲ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ। ਕਤ-ਕਿਥੇ 3 
| ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੇਰੇ) ਕੰਨ ਸੁਬਦ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭੂ 
|| ਤੂੰ) ਅਸਚਰਜ (ਕੁਦਰਤ) ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ. ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਮਿਠੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ, [| 
][ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ. ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਹਥ, ਹੋਰ ਅੰਗ ਕੰਮ .ਬ 
ਹ[[ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਲਦਾ-ਫੁਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ 
[| ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ (ਤੂੰ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ 1 
|| ਹੈ, ਅਜਿਹਾ (ਸੁਖਦਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਛਡ ਕੇ (ਤੂੰ) ਹੋਰ ਕਿਹੜੇ ਪਾਸੇ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ | 
ਹ[[ ਹੈ ਮਦਹੋਸ ਮਨੁੱਖ!) ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ) ਜਾਗ ਪਉ. (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਭੂ 

ਜਾ)।੬। 1 


1 


ਰਿ [ 


ਜੰਡ -> ` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੦-੭੧ 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਗਟੁ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ, ਮੂਲਿ ਨੰ ਮਨ 
][ ਖਿਸਾਰਿ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪੁ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ, ਤੂ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪੁ ॥ ਜਿਹ ] 
[ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ ਤਿਸਹਿ ਜਾਨੁ ਮਨ, ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ ।। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤੂ 
| ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੁ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤੂੰ ਤਾ ਸਿਉ ਰਾਚੁ ।। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸਿ 


| ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾਪੁ ਜਧੈ ਜਪੁ ਸੋਇ ॥ ੭ ॥ 


1 


॥ 
| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁ, ਪਾਵਹਿ. ਸਿਉਂ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਗਟ-ਪ੍ਰਸਿਧ, ਉਜਾਗਰ। ਸੰਸਾਰਿ-ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ। ਮੂਲਿ-ਮੁਢੋਂ_ ਉਕਾ ਹੀ। ਪਰਤਾਪੁ-ਜਾਹੁ [ 


| ਜਲਾਲ. ਤੇਜ। ਰਾਚੁ-ਰਚ ਮਿਚ. ਖੁੱਭ ਜਾ। ਹਜੂਰੇ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈਂ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਬਿਲਕੁਲ | 


1 [ੰ ਨ ਵਿਸਾਰ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਜਹੁ-ਜਲਾਲ ਹੈ, ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ! ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। ਜਿਸ ਦੀ ਤੂ 


[[ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇਰੇ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ) ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਹਾਜਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ] 
| ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ] 


[ ੯" ) ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵਾਂ ਤੂ ਉਸ ਜਪਣ ਯੋਗ । 


[ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਰਹੁ।੭॥ 


ਆਪਿ ਜਪਾਏ, ਜਪੈ ਸੋ ਨਾਉ ॥ ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ, ਸੁ ਹਰਿਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਪ੍ਰਭ [ 


|[ ਕਿਰਪਾ ਤੇ. ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥। ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਤੇ, ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੁ ॥। ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ, | 


|| ਬਸੈ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਤੇ, ਮਤਿ ਉਤਮ ਹੋਇ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ, ਪਤਰ 
[ ਮਇਆ ॥ ਆਪਹੁ, ਕਛੂ ਨ ਕਿਨਹੂ ਲਇਆ । ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ, ਤਿਤੁ ਲਗਹਿ, ] 
| ਹਰਿ ਨਾਥ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਨ ਕੈ ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥ ੮ ॥ ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਆਪਹੁੰ, ਕਿਨਹੂੰ. ਲਗਹਿ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਗਾਉ। ਨੋਟ- 'ਸਪ੍ਰਸੰਨ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ` ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਾਏ-ਗਾਇਨ ਕਰਾਏ। ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ। ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਕਮਲ ਦਾ ਖਿੜਾਉ। ਭੂ 


| ਨਪਨਅਤਅੰ ਤਵ ਚੀਤਾ ਪਿ ਮਨਿਮਨ ਵਚ। ਨਾਝਮਾਲਕ। ਮਇਆ ਵੇਰਪ। ਜਤ ਜਿ ਜਸ ਪ। ਹੈ 
[| ਨਾਥ-ਹੇ ਨਾਥ!, ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਇਨ ਕੈ-ਇਨ੍ਹਾਂ (ਜੰਤਾਂ) ਦੇ। 


ਅਰਥ: ਉਹੀ (ਮੁੱਖੀ ਨ ਜਪ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਸ ਨੰ ਪਤ) ਆਪ ਜਪਵੇ। ਉਹੀ (ਮੁੱਖ ਹਰੀ ਵਹਿਗੁਰੂ | 


ਦੇ ਗਨ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਸ ਤੋਂ ਪਭ) ਆਪ ਗਾਇਨ ਕਰਵਾਏ ਪਭ ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਹੋਣ ) ਤੇ (ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ] 


ਨਵ ` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੧ ` ੩੬੬੬੬002:..। 


[| ਹੁੰਦਾ ਹੋ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਇਆ-ਦ੍ਰਿਸੀ (ਹੋਣ) ਤੇ (ਹੀ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਖਿੜ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 

][ ੩) ਪਰਭੂ ਅਤੀ ਪਰਸਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਆ ਕੇ) ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ (ਹੋਣ) ਤੇ ਉਸ ] 

|| ਦੀ ਬੁਧੀ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਮੁਕਦੀ ਗਲ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ (ਅਤੇ) 

][[ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਜਾਂ ਜੋਰ ਨਾਲ) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ ਰੱਖ ਨੇ ਕੁਝ ਵੀ ੍ਰਪਤ ਨਹੀ ਗੀਤ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 

][ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਜੀਓਂ ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ( (ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ (ਜੀਵ ) ਉਸ ਪਾਸੇ 
[ ਵਲ ਹੀ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਹਥ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ੮ । ੬ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਸਤ ਕਰ ਚਲਹਿ ।। 

| ੧ ਜਿਸ ਕੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਕੇ ਤੂੰ ਹਾਥੋਂ ਸੇ ਪਦਾਰਥ ਪਕੜਨਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਅਰ ਚਰਨੋਂ ਕਰਕੇ (ਚਲਹਿ) ਵਿਚਾਰਤਾ ਹੂ 
ਹੈ। [ਫਸ | 
ਰਿ ਜਿਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਹਥਾਂ ਨਾਲ (ਕੰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ) ਤੁਰਦਾ ਹੈਂ (ਸੰਧ 
ਹੱਥ ਆਦਿਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੀ ਦਇਆ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਹਥ (ਆਦਿਕ) ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਕੰਮ 
ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। (ਦਰਪਣ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਊਂ 


][ ੪ __ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹਸਦਾ ਹੋਇਆ ਚਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਵਾ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਹਥਾਂ 1 
] ਨਾਲ ਕਰਤਬ ਕਰਦਾ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਾ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਹਥ ਪੈਰ ਚਲਦੇ] 
ਹਨ। (ਸੋਧੋ 
| ਨਿਰਣੈ: 'ਹਸਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਹਸਦਾ ਹੋਇਆ' ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਭ੍੍‌ 
][ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹਸਤ ਖੇਲਤ. ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ' ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਇਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਇਥੇ ਹੂ 
|[ 'ਹਤ' ਤੋ' ਭਾਵ 'ਹਥ' ਹਨ ਜਿਵੇ- ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਹਿ ਤਤਕਾਲ' 'ਕਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਰਕੇ' ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਤੂ 
][ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਹੋਈ। ਨਾਲ ਹੀ 'ਚਲਹਿ' ਕ੍ਰਿਆ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਨਾਵ ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ 
]| ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਕਰ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪੰਜਾਬੀ ਮੁਹਾਵਰਾ ਜਿਵੇਂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ 'ਕਰ ਸਰ” 
[| ਚਲਦੇ ਹੀ ਰਹਿਣ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਹੈ। 'ਕਰ' ਦੇ ਅਰਬ 'ਹਥ' ਤਾਂ 'ਸਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਰ' ਹਨ. ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਪ੍ਰੰਤੂ । 
( ਭਾਵ ਹਥ ਪੈਰ. ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਸੁਨਹਿ.ਪੇਖਹਿ, ਬੋਲਹਿ ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਸੇ ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ (ਤੂੰ) 
ਹਥਾਂ (ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ) ਚਲਦਾ ਹੈ. ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਜਿਵੇਂ ] 


][ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੪ ਅਗੇ ਦਰਜ ਹਨ। ਤੈ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡੀ ਹੋਈ ਹ,ਤੋਂ ੍ 
ਸਤ ਨੀ ਜਹੀ ਲਨ ਇਸ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਵੀ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਇ ਸੁਆਦਲੇ ਭਜਨ, । 


] 
ਭਉ 
॥ 


[ਨਵੇ ੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੧ 


ਤਲ 


ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ, ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਹਰ ਹਾਰ ਸ੍ੰਗਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਸਗੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 


ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਮਿਤ ਤਾਣ ਨੂੰ ਮਨ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ- 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਹਿ ।। ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥... 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਆਭੂਖਨ ਪਹਿਰੀਜੈ ।। ਮਨ, ਤਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਕਿਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜੈ । ਰਿ 
ਪਰਮਾਰਥਕ ਪੰਧ ਵਿਚ ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਵੈਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪੰਜ ਦੂਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ] 
ਨਾਲ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਖੁਤਰਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਪੰਚ ਦੂਤ ਮਿਲਿ ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੋੜੀ ॥ ਕ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਰੋਵੈ ਹਾਥ ਪਛੋੜੀ ।। [ਪੰਨਾ ੩੭੫ ॥ 
ਮਨੁੱਖ ਸਮੂਹ ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਦਾ ਸੋਮਾ ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਜਾਂ ਮਿਹਨਤ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਜਿਹੀ ! 
ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਦਾਤਾਂ ਵਲ ਖਿਚਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ] 
ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 1 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਕਿਨਹੂ ਲਇਆ ।। _[ਪੰਨਾ ੨੭੧ ! 
ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਇਹ ਪੰਜੇ ਮਹਾਂ ਬਲੀ ਸੂਰਮੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨਾ ਜਾਂ । 


[ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਪਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ (ਭਾਵ ਫਤੇ) ] 


ਪਾਉਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ _ 


ਹਉ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ਸਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਸਭ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
| ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਅਰਾਮ ਨੂੰ ਭੋਗਦਿਆਂ ਭੁੰਚਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ । 
| ਪੁਭਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਭੁੰਚਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਣ ਨਾਲ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਮਨ ਨੂੰ ਮੈਲਾ 


ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟੇ ਦੀ ਇਹੋ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਿਆਂ, ਗਿ ਇਵ ਨੀ 
ਹੀ ਮਾਇਆਮਮੋਰ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ, ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

ਹਸੰਦਿਆ ਖੇਲੰਦਿਆ ਪੈਨੰਦਿਆ ਖਾਵੰਦਿਆ, ਵਿਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ, ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸੁਨਿ ਮੀਤਾ, ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੰਤਾ।। ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ, ਅਚਰਜ ਕਥਾ।੧॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਮ-ਮਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਗਾਧਿ-ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਮੁਕਤਾ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ | 
ਸੁਰ ਨਾਲ ਵਲਫਾਦਨਕ ਲਤ ਕਰਦ ।ਸਧਿਹੜ ੱਖ ਜਵਦਤਰ ਵਿ ਸਧਨਾ ਕਰਰ 
ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਾਧ ਚੁਕਿਆ ਹੋਵੇ। ਅਚਰਜ-ਵਸਮਾਦ ਵਾਲੀ, ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਕਥਾ-ਗਾਥਾ। 


ਭਰਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੧------- ੯੩੬੩੧ 


ਅਰਥ: ਉਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਇਨਸਾਨੀ ਬੁਧੀ ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਅਥਾਹ ਹੈ। ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ (ਉਸ 
] | ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ] 
ਭੂ | ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਸਾਧੂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਅਦੜੁਤ ਕਬਾ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣ੧। [| 

ਅਸਟਪਦੀ ਹੂ 
[| ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਮੁਖ ਉਜਲ ਹੋਤ ॥! ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਤ ॥ ਸਾਧ ]ੂ 
][ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮਿਟੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਪ੍ਰਗਟੈ ਸੁਗਿਆਨੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, [| 
|| ਬੁਝੈ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਸਭੁ ਹੋਤ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਪਾਏ ਨਾਮ ][ 
[| ਰਤਨੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਏਕ ਊਪਰਿ ਜਤਨੁ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਬਰਨੈ ਕਉਨੁ [| 
ਪੁਨ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਪ੍ਰਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ੧ ॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਮਾਂ, ਮਾਹਿ। ਨੋਟ- 'ਸੁਗਿਆਨ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਗਿਆਨ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਊਜਲ-ਉਜਲਾ. ਨਿਰਮਲ। ਸਗਲੀ-ਸਾਰੀ। ਖੋਤ-ਖੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। . 
][ ਸੁਗਿਆਨੁ-ਸਰੇਸਟ ਗਿਆਨ। ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ। ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਨਿਬੇਰਾ-ਨਿਬੇੜਾ. ਫੈਸਲਾ। ਏਕ ਊਪਰਿ-ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
][| ਮਿਲਣ ਲਈ। ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। ਬਰਨੇ-ਬਿਆਨ ਕਰੇ। ਸਮਾਨੀ-ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ੍ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ (ਸਤਿਪੁਰਖ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦਾ) ਮੁੱਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ । 
ਭੂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਰਖਰੂ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 8 
[| ਸੈਲ ਦੂਰ ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨ ਤੋ) ਹੰਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਬਧੀ ਨੰ 
ਭ[ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇੜੇ (ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ਰ) ਦਿਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
|[ 3 ਸਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਜਿੰਦਗੀ ਦੇ) ਸਭ ਝਗੜਿਆਂ-ਝਮੇਲਿਆਂ ਤੋਂ ਹਬੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ][ 
][ ਕੀਤਿਆਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਇਕੋ ਇਕ ਭੂ 
][ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਸਾਰਾ) ਜਤਨ (ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਭੂ 
][[ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਸਾਧ ਦੀ ਭੂ 
][ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੀ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ] 
ਰਹਿੰਦਾ)।੧। ਹ[ 
] ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਅਗੋਚਰੁ ਮਿਲੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸਦਾ ਪਰਵੁਲੈ ॥ ਸਾਧ ] 
][ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਆਵਹਿ ਬਸਿ ਪੰਚਾ ।। ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਭੁੰਚਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, [ 
ਹੋਇ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮਨੋਹਰ ਬੈਨ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਨ ਕਤਹੂੰ ][ 
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|| ਧਾਵੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਅਸਥਿਤਿ ਮਨੁ ਪਾਵੈ ।। ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮਾਇਆ ਤੇ ਭਿੰਨ ॥ [ 
] ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਵਹਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। : 
[ ਅਨਜਾਣ ਪਾਠਕ 'ਰੇਨ' ਨੰ 'ਰੈਨ' ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਵਧਾਨਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗੋਚਰੁ-ਸਰੀਰਕ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਪਰਫੁਲੇ-ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਬਸਿ-ਕਾਬੂ ਵਿਚ। ਪੰਚਾ- 
ਭੂ[ ਪੰਜ (ਪ੍ਰਸਿਧ ਵਿਕਾਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ)। ਰਸ-ਨਾਮ ਰੱਸ। ਭੁੰਚਾ-ਖਟਿਆ। ਰੇਨ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਮਨੋਹਰ- 1 
ਭੂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ। ਬੈਨ-ਬਚਨ। ਕਤਹੂੰ-ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦ। ਅਸਥਿਤ-ਟਿਕਾਓ। ਭਿੰਨ-ਵਖਰਾ, ਨਿਰਲੇਪ। | 
ਭਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ-ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨ 1 
ਭੂ ਅਰਥ: ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਅਗੋਚਰ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ । 
ਹ[ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ-ਖੇਤਰ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਹੀ ਵਧਦਾ ਫੁਲਦਾ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ 
ਹ[ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
| ਕੀਤਿਆਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਅੰਦਰ ਨਿਮਰਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ 
][ (ਮਨੁੱਖ) ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ (ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ 
ਹ[ ਦੌੜਦਾ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ (ਸਦੀਵੀ) ਅਡੋਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) । 


[॥ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਵਖਰਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ] 
ਭੂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। 1 
॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਦੁਸਮਨ ਸਭਿ ਮੀਤ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ ॥ ਸਾਧ । 

|[ ਸੰਗਿ, ਕਿਸ ਸਿਉ ਨਹੀ ਬੈਰੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਨ ਬੀਗਾ ਪੈਰੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. | 
][ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਜਾਨੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ।। ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਨਾਹੀ ਹਉ ] 
| ਤਪੁ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤਜੈ ਸਭੁ ਆਪੁ ॥ ਆਪੇ ਜਾਨੈ, ਸਾਧ ਬਡਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ` 

| ਸਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਬਨਿ ਆਈ ॥ ੩ ॥ ਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਸੁਮਨ, ਮਹਾਂ, ਸਿਉਂ, ਬੀਂਗਾ, ਨਾਹੀਂ, ਹਉਂ। ਰਿ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ-ਅਤੀ ਪਵਿੱਤਰ। ਬੈਰੁ-ਵੈਰ, ਦੁਸਮਣੀ। ਬੀਗਾ ਪੈਰ-ਵਿੰਗਾ (ਟੇਢਾ) ਕਦਮ। ਕੋ-ਕੋਈ 
ਹੂ (ਆਦਮੀ)। ਪਰਮਾਨੰਦਾ-ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਵਾਲਾ। ਤਾਪੁ-ਬੁਖਾਰ। ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਪਨ. ਅਪਣੱਤ। ਤਜੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। । 
|| ਬਡਾਈ-ਵਡਿਆਈ। ਬਨਿ ਆਈ-ਬਣ ਆਈ ਭਾਵ ਪੱਕੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪੈ ਗਈ ਹੈ। ਰਿ 
ਭੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ ਮਿੱਤਰ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ 
][ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ) ਅਤੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) ਨਾਲ ਵੈਰ ਨਹੀਂ । 


[[ ਅਨ 
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|| (ਰਹਿੰਦ)। ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਕਦੀ) ਟੇਢਾ ਕਦਮ ਨਹੀਂ ਪੁਟਦਾ। ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) 
ਭ[[ ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਧ (ਪੁਰਖ) ਦਾ ਇੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਮੈਂ (ਦਾ) ਤਾਪ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ (ਭਾਵ ਮਨ ਅੰਦਰ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਸਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਸਾਧ 


[[ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਸਭ (ਆਪਾਪਨ ਅਪਣਤ) ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ (ਪੁਰਸ਼) ਦੀ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਧੂ (ਪੁਰਸ ਦੀ), ਊ 


][ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ) ।੩। 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਨ ਕਬਹੂ ਧਾਵੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ਸਾਧ 


| ਸੰਗਿ, ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੈ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਅਜਰੁ ਸਹੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਬਸੈ 
][ ਥਾਨਿ ਊਚੈ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮਹਲਿ ਪਹੂਰੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਦ੍ਰਿੜੈ ਸਭਿ ਧਰਮ ] 
][ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਪਾਏ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ॥ | 
][ ਨਾਨਕ, ਸਾਧੂ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨ ॥੪॥ [॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਅਜਰੁ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਆਜ਼ਰੁ' ਹੈ। 'ਸਹੈ' ਨੂੰ 'ਸਹੇ' ਅਤੇ 'ਪਹੂਰੈ' ਨੂੰ 'ਪ-ਹੂਚੈ' ਪੜ੍ਹਨਾ ] ੍ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਤੀ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਹੂ 


ਰਿ ੍ (ਨਾਮ)। ਲਹੈ-ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਰੁ-ਜੋ ਜਰਿਆ (ਸਹਾਰਿਆ) ਨਾ ਜਾਵੇ। ਸਹੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਥਾਨਿ-ਥਾਂ ਉਤੇ। ਮਹਲਿ- 
][ ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ। ਪਹੂਚੈ-ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਦ੍ਰਿਕੈ-(ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਡਿ-ਸਾਰੇ। ॥ 
ਰਿ ਧਰਮ-ਫਰਜ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਕੁਰਬਾਨ-ਬਲਿਹਾਰ. ਸਦਕੇ। ਹੈ 


ਅਰਥ: ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ) ਕਦੇ ਵੀ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ ] 


॥ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਭੂ 


[ ਰੂਪੀ) ਅਗੋਚਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ) ਨਾ ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਅਵਸਥਾ) ਭੂ 


| ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੋਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤ) ਉਚੇ ਅਸਥਾਨ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਤੇ ਜਾ ਟਿਕਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੇ ਭੂ 


ਧਰਮਾਂ (ਜੀਵਨ, ਜੁਗਤੀਆਂ. ਫਰਜ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਇਕੋ ਇਕ [॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਵੇਖਦਾ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਭੂ 
ਗ[[ ਸਾਧੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ੪ । 


ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ 


ਲੂ ਪਤ ਮਤ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥। ਜਿਸੁ ਧਨ ਤੇ. ਸਭੁ ਕੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 


| ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਧਰਮਰਾਇ ਕਰੇ ਸੇਵਾ । ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸੋਭਾ ਸੁਰਦੇਵਾ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ | 


ਛਮ ਗਰ ਕੱਤ ਲਬ ਜੀ ਪਲ੨੭੨ ਜੂ 
| ਸੰਗਿ, ਪਾਪ ਪਲਾਇਨ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸਰਬ [ 


ਸੂ 


| ਥਾਨ ਗੰਮਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਫਲ ਜਨੰਮ ॥ ੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਰਦੇਵਾ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਸੁਰ ਦੇਵਾ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 'ਜਨੰਮ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਨਮ` ਨਹੀਂ] 
| ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿੰਗੁਲ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਰਾ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। [| 
]॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਲ-ਵੰਸ। ਉਧਾਰੈ-ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਟੰਬ-ਪਰਵਾਰ। ਨਿਸਤਾਰੈ-ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਧਨੁ-(ਨਾਮ) ਭੂ 

| ਧਨ। ਵਰਸਾਵੈ-ਵਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਰਾਇ-ਧਰਮ ਰਾਜਾ। ਸੁਰਦੇਵਾ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਦੇਵਤੇ। ਸੋਭਾ- [॥ 
ਹ ਸਿਫਤਾਂ. ਵਡਿਆਈਆਂ। ਪਲਾਇਨ-ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਪਵਿੱਤਗ। ਗੰਮਿ-ਪਹੁੰਚ, ਗੰਮਤਾ। ] 
| ਅਰਥ : ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀਆ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ]ੂ 

| (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਸਜਣਾਂ, ਮਿੱਤਰਾਂ, (ਅਤੇ) ਕੁਟੰਬੀਆਂ ਦਾ (ਭੀ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ [ਤੈ 
][[ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (ਨਾਮ) ਧਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਨਾਲ) ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ] 
[[ ਧਰਮ ਰਾਜਾ (ਭੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਸ੍ਰੇਸਟ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਸੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ [| 
॥[ (ਸੁਰਤ ਉਚੀ ਹੋ ਜਾਣ ਕਰਕੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮਿੱਠੇ) ਗੁਣ ਗਾਏ ] 
ਹ[ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਨਾ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਭੂ 
][[ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 1 
[| ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ, ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ ॥। ਸਾਧ ਭੂ 
][ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਕਲੂਖਤ ਹਰੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਨਰਕ ਪਰਹਰੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਈਹਾ ॥ 
[ ਉਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਬਿਛੁਰਤ ਹਰਿ ਮੇਲਾ ॥ ਜੋ ਇਛੈ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥ ਭ 

| ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਨ ਬਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਸਾਧ ਰਿਦ ਬਸੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਧਰੈ, ਭੂ 


| ਸਾਧ ਸੁਨਿ ਰਸੈ ॥ ੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀ. ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ। 

ਰੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਾਲਿ-ਮੁਸਂਕਤ, ਸਾਧਨਾ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਕਲੂਖਤ-ਪਾਪ। ਪਰਹਰੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਨਾਸ ਹੋ ] 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖੀ। ਬਿਛੁਰਤ-(ਹਰੀ ਤੋ) ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਦਾ। ਇਛੈ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਿਦ-ਹਿਰਦਾ। ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ, ਭੂ 
[ ਤਾਵ ਖਾਲੀ। ਰਸੈ-ਰਸਨਾ ਤੋਂ। ਹੈ 
ਭ ਅਰਥ: ਸਾਧੂ (ਪੁਰਖ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਕੋਈ ਮੁਸ਼ੱਕਤ (ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਸਾਧਨਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ। [| 
[ (ਕਿਉਂਕਿ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਰੇ ਨਾਲ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦਾਂ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ 
| ਦੀ ਮੈਲ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰੀ ਵਾਸੁਨਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਦੂਰ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 
| (ਭਾਵ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਈਦਾ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੨ 


][ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਹਰੀ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੁੜ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ] 


[[ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਜਿਸ ਫਲ ਦੀ ਇਛਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ਓਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚੋਂ (ਕੋਈ 


ਮੁਖ ੀ) ਖਾਲੀ ਨਹੀ ਜਾਂਦ। ਅਕਾਲ ਪਰਖ ਸਾਧੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ॥ 
ਕਿ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ (ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣ ਕੇ) ਮਨੁੱਖ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। ] 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸੁਨਉ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ] 
|[ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਨ ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਸਰਪਰ ਨਿਸਤਰੈ ॥ ਸਾਧ ਕੈ । ॥ 
| ਸੰਗਿ. ਲਗੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਭਏ ! 

ਆਗਿਆਕਾਰੀ ।। ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥। ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮਿਟੇ ਸਭਿ [ 


ਰੋਗ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੰਜੋਗ । ੭ ॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਨਉ-ਸੁਣਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਨ ਗਾਉ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਗਾਇਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਰੈ-ਭੁਲਦਾ। 
ਸਰਪਰ-ਅਵੁੱਸ। ਨਿਸਤਰੈ-ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਆਗਿਆਕਾਰੀ-ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ। ! 
ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ। ਸੰਜੋਗ-ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਲੂ 
ਅਰਥ: ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ][ 
ਦਾ ਗਾਇਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਹਰੀ) ਮਨ ਤੋਂ ਨਹੀ ਭੁਲਦਾ। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ (ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ) ॥ 
ਅਵੱਸ ਹੀ (ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ] 
ਰਿ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਿਆ) ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਅਸੀਂ ) ਪ੍ਭੂ ਦਾ ][ 
ਹ[: ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋਏ (ਹਾਂ ਹਾਂ)। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸਾਡੀ ਗਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਸਾਡੇ) [| 
| ਸਾਰੇ ਰੋਗ (ਦੁਖ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪੂਰਬਲੇ) ਸੰਜੋਗ (ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਹੂ 
ਸਾਧੂ (ਸਤਿਪੁਰਖ) ਮਿਲੇ ਹਨ।੭। ॥ 
ਸਾਧ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਬੇਦ ਨ ਜਾਨਹਿ ॥ ਜੇਤਾ ਸੁਨਹਿ, ਤੇਤਾ ਬਖਿਆਨਹਿ ॥ ] 
ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ, ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਉਪਮਾ, ਰਹੀ ਭਰਪੂਰਿ । ਸਾਧ ][ 
ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੰਤ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ. ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ । ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਉਚ ਤੇ । 
ਉਚੀ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਮੂਚ ਤੇ ਮੂਚੀ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਸਾਧ ਬਨਿ ਆਈ ॥ ] 
ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥ ੮॥੭॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। ਬਖਿਆਨਹਿ-ਆਖਦੇ. ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਤੇ-(ਰਜੋ. ਤਮੋ 
ਸਤੋ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋ। ਭਰਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ। ਸੋਭਾ-ਉਪਮਾ। ਮੂਚ ਤੇ ਮੂਚੀ-ਵਡੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ। ਭੇਦੁ-ਫਰਕ। 


ਭ 
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| ਅਰਥ: ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਵੇਦ (ਭੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। (ਉਹ ਤਾਂ) ਜਿਨਾ ਕੁ ਸੁਣਦੇ ਹਨ _ 
ਭੂ ਉਤਨਾ (ਹੀ) ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਦੀ || 
| ਦੇਡਿਆਈ (ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ) ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ (ਕੋਈ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ) ਸਧੂ ਦੀ ` 
] ਵਡਿਆਈ ਸਦਾ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਉਚੀ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੈ। ! 
॥ ਸਾਧ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਤਾਂ) ਸਾਧੂ (ਨੂੰ ਆਖਣੀ ਹੀ) ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ । 
ਭਉ ਭਾਈ! ਸਾਧੂ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ (ਪਰਸਪਰ ਕੋਈ) ਭੇਦ (ਅੰਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ)।੮।੭॥ 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥[ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸੁਨਉ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 


][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


| ੧ __ ਸਾਧ ਕੇ ਸੰਗ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਣ. ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ। 

[ਫ ਸ. ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੰ ਸ 
(ਮੈਂ ਆਪ ਬੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਹੀ (ਮੈ) ਹਰੀ ॥ 
ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ [ਸੰਪ [ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸੁਨਉ' ਪਦ ਭਾਵੇਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਉਪਦੇਸ 

` ਰੂਪ ਜਾਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇਹ 

][ ਪਦ ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸੁਣਹੁ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਸੁਨਹੁ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 

ਰਿ ੧. ਸੁਨਹੁ ਬਿਨਉ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੨ ][ 

੨. ਸੁਨਹੁ ਮੀਤ ਐਸਾ ਪ੍ਰੋਮ ਪਿਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੧ ] 

[| ੩. ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਤੂ ਕਉਨੁ ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯੯ | 

][ ਜਦੋਂ 'ਸੁਨਉ" ਸਰੂਪ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 

੧. ਮਸਤਕੁ ਅਪਨਾ ਭੇਟ ਦੇਉ ਗੁਨ ਸੁਨਉ ਰਸਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੦ 
੨. ਸ੍ਰਵਨੀ ਸੁਨਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਠਾਕੁਰ ਜਸੁ ਗਾਵਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੨ 
੩. ਬਰਨ ਆਸ੍ਰਮ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸੁਨਉ, ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੬ 

ਇਸ ਲਈ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੰਗਲੀ 

ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੁਨਉ' ਪਦ ਇਥੇ ਕਰਤ੍ਰੀ ਵਾਚੀ ਸੰਗਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਹੂ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਾਧ-ਜਨਾ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਕਥਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਸਾਧੂ ਦੀ ਪ੍ਰਭਾਸਾ ਦੇ ਛੇ ਲਖਣਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ-- 
ਮੰਤ੍ਰੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮ, ਧ੍ਰਾਨ ਸਰਬਤ੍ਰ ਪੂਰਨਹ ॥ 


- ੯੯੬੬ 
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ਗ੍ਰਾਨੰ, ਸਮ ਦੁਖ ਸੁਖੰ, ਜੁਗਤਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਵੈਰਣਹ ।। 
ਦਯਾਲੁੰ, ਸਰਬਤ੍ਰ ਜੀਆ, ਪੰਚ ਦੋਖ ਬਿਵਰਜਿਤਹ । 

ਭੋਜਨੰ. ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨ, ਅਲਪ ਮਾਯਾ, ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ ।। 
ਉਪਦੇਸੰ, ਸਮ ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰਹ, ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ ॥ 
ਪਰਨਿੰਦਾ ਨਹ ਸ੍ਰੋਤਿ ਸ੍ਰਵਣੰ. ਆਪੁ ਤ੍ਰਿਗਿ ਸਗਲ ਰੇਣੁਕਹ ।। 
ਖਟ ਲਖ੍ਹਣ, ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਸਾਧ ਸ਼ੂਜਨਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ ] 
ਭੈ ੧. ਸਾਧੂ ਜਨ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਮੰਤ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

| ੨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਇਹ ਹੈ ਉਹ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ 


ਭੂ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੈ 
॥[ ੩ ਸਭ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੰਜ ਦੋਖਾਂ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ) ਤੋਂ ਵਿਵਰਜਿਤ ਹੂ[ 
| ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [॥ 
[੪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਜਲ 

[ ਵਿਚ ਕਮਲ ਅਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਤਰੂ ਤੇ ਮਿਤ੍ਰ ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਰ ਉਪਦੇਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਗਵੰਤ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਸਰਧਾ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਰਿ ਹਨ। ॥ 
ਭ[ ੬ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾ ਰਾਹੀਂ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀ ਸੁਣਦੇ, ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਬਣਦੇ ਹਨ। ][ 
ਰਿ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਇਹ ਲਖਣ ਹਨ! 
ਉ | ਅਜਿਹੇ ਲਫਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ ਰਹੇ ਹਨ:- 3 
[| ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਰਿ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ $ 
ਸਾਧੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਜੋ ਫਲ ਅਥਵਾ ਹੋਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀਆਂ ਹਨ. ਸਭ ਦੇ ਦਰਸਨ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਚੋ ਕੀਤੇ ਜਾ 
| ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ- ॥ 
ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵੈ।। ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨ ਬਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ ] 
'ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ॥ ਦਰਸਨ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਕਈ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂ 1 
[ ਅਯੋਗ ਲਾਭ ਉਠਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵਿਸੇਸ ਵਿਆਖਿਆ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ- ਰ 
[| ਧੁਰ ਆਏ ਧੁਰ ਪਠਾਏ ਧੁਰੋਂ ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਾਧ ਦੀ ਪਾਰਸ ਰਸਾਇਣੀ ਛੋਹ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਐਸੀ 
। ,ਸੋਕਤ ਨਹੀ ਘਾਲਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਉਸ ਦੀ ਐਸੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ] 
। ਜਨਮ ਵਿਚ ਉਸਨੂੰ ਮੰਬਏ ਜੋਤਿ ਜੋਤੀਸ਼ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜਾਮੇ ਦੇ ਜੋਤਿ ਕਿਰਨ ਵਿਗਾਸੀ ਭਾਨ ਮੂਰਤੀ ਪਾਰਸ ਦਰਸਨਾਂ ਦੇ 
ਭੇਟਨ (ਹੋਣ ਹੋਣ) ਸਾਰ ਹੀ ਕਪਾਟ ਖੋਲ੍ਹਣੇ ਕਮਾਲ ਕਲਿਆਣ ਕਲਬੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰਿ ਮਹਿਵਤਾ (ਸਮਾਈ ) ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋ 
ਭੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦਰਸਨ ਭੇਟਣ ਸਾਰ ਹੀ ਉਸਦਾ ਘਰ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੁੰਭਕੀ ਦਰਸਨਾ ਦੀ ਇਕੋ ਝਲਕ ਨਾਲਿ ਉਹ ' 
ਭ[ ਨਿਹਾਲੋ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਦਰਸਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੀ ਦਰਸਨ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
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[[ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਜਾਮੇ ਵਾਲੇ ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਐਸੀ ਸਦਗਤੀ 'ਦਰਸਨ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ' ਵਾਲੀ ਸਦਗਤੀ 
ਹ[ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਐਰੇ ਗੈਰੇ ਨਬੂ ਖੈਰੇ ਸਾਧਾਂ ਡਿੰਡੀ ਪਰਪੰਚੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਭਰਮ ਭੁਲੀ ਲੁਕਾਈ ਫਲ 
ਹ[ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਲਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਰੀ ਹੀ ਫੋਟਕ ਪਰਪੰਚੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਪਰਮ ਆਲਸੀ ਜਗਿਆਸੂ, [ 
ਰਿ । ਨਿਰੇ ਗਧਾ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਕਹਾਉਤੀ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹੋ ਸੁਖੈਨਤਾ ਸੁਖ ਰਹਿਣੀ ਗਲ ਭਾਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਐਸੀ] 
][ ਸੁਖਾਲੀ ਬਿਧਿ ਬਣਿ ਆਵੇ ਕਿ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਭੀ ਨਾ ਕਰਨੀ ਪਵੇ ਅਤੇ ਹਿੜਬਸ ਮਈ ਪਰਮਾਰਥੀ ਲਗਨ ਇੱਛਾ ਤੀ | 
ਪੁਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਸਸਤਮੁੱਲੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਓਹ ਘਾਲ ਨਿਖੱਟੂ ਦਲਿੱਦਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨਿਖੜੰਮੀ ਆਸਾ ਧਾਰ ॥ 
ਭੇਖੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਪਏ ਭੱਜੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਪਰ ਦਿਤੀ ਦੁਪੰਗਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਅਜੇਹੇ ਡਿੰਭੀ ਸਾਧੂਆਂ ਉਤੇ 1 
| ਘਟਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਓਹਨਾਂ ਅਗੇ ਜਾ ਅਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਨੰ ਜਾ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਮਹਾਰਾਜ ਸੰਤ ਜੀ ਮੈ ਤਾਂ 
[[ ਆਪਦੇ ਦਰਸਨ ਭੇਟ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਣ ਆਇਆ ਹਾਂ।' ਇਹ ਸੁਣਕੇ ਫੌਕਟ ਸਾਧ ਪਦੀਏ ਪਰਪੰਚੀ ਫੁੱਲ ਫੁੱਲ ਬਹਿੰਦੇ 
[| ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਜਾਣੇ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨ ਭੇਟਾਇਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧ ਬਣਿ ਬਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਓਹਨਾਂ ਘੁੱਗੂ [॥ 
[[ ਮੱਟ ਵਾਸੀ ਪਰਪੰਚੀ ਸਾਧਾਂ ਤੋਂ ਸਰਦਾ ਕੁਛ ਨਹੀ। ਨਾਹੀ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ, ਦਰਸਨ ਭੇਟਣ ਹੂ 
|! ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕੁਛ ਸਉਰਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ ਪਰਪੰਚ ਦਿਖਾਵੇ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਕੇ ਗਾਰਤ ਕਰਿ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ] 
| ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਨੂੰ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਿਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਏਸ ਸਤਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚਿ ਜੋ ਸਾਧ] 
][ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦੀ ਚੌਥੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਰੂਪ] 
][ ਸਾਧ ਦੀ ਪਰਤੱਖ ਗੁਰੂ ਸਾਧ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਕੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ) ਐਸ ਪਾਰਸ ਮੁਅਜਜ਼ੁਨੀ ਦਰਸਨਾਂ ] 
॥[ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮਈ ਅਮਿਉ ਰਸਾਇਣੀ ਜੋਤਿ ਤੇਜਾਇਣੀ ਰਸਾਇਣੀ ਸੁਫਲ ਫਲ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚਿ ਹੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ 1 
1 ਅਤੁਟ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦੀ ਘਾਲਨਾ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਰਥੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਚਾਹੇ ਇਹ ਘਾਲ 
|[ ਕਮਾਈ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਅਤੁਟਤਾ ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ. ਚਾਹੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਕਮਾਈ ਹੂ 
ਭ[ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਪਰਤੱਖ ਦੇਖਣ ਪਾਖਣ ਪਰਖਣ ਵਿਚਿ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ । 
: _ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚਿ ਘਾਲਨਾ ਘਾਲੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਓਹ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਨ ਕਰਨ 1 
| ਸਾਰ ਹੀ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਗੁਯਮੰਤ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਾਉਣ ਸਾਰ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚਿ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ । 
[॥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਿਰਾਜਮਾਨਤਾ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਦਰਸਨੀ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦਾ ਝਲਕਾਰ ਸਾਂਗੋ ਪਾਂਗ ਦੇਖ ਲੈਂਦੇ ] 
[[ ਹਨ। ਅਤੇ ਇਕ ਦਮ ਹੀ ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਲਿਵਤਾਰ ਦਸਮੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਖੇ ਜਾ ਲਗਦੀ ਹੈ।' ] 
ਭੀ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਅੱਗ ਦੀ ਚਿੰਗਾੜੀ ਮਣਾਂ ਮੂੰਹੀ ਰੂਈ ਫੂਕ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਧੀ ਤੋਂ ! 
][ ਅਧੀ ਘੜੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ] 
ਭੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਆਖਣੀ ਹੀ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੋਭਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧੂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ][ 
] ਨਹੀਂ. ਪੂਰਨ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਮਠਿ ਸਾਚਾ, ਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸੋਇ। 
ਅਵਰੁ ਨ ਪੇਧੈ, ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋਇ।। 
ਨਾਨਕ, ਇਹ ਲਛਣ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ । ੧ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੨ 


ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ. ਰਸਨਾ ਉਤੇ। ਸਾਚਾ ਸੋਇ-ਉਹ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਪੇਬੈ 
][ ਵੇਖਦਾ ਹੋਵੇ। ਲਛਣ-ਗੁਣ. ਅਲਾਮਤਾਂ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ-ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ. ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਾ। 1 
[| ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਤੇ) ਰਸਨਾ 
] ਉਤੇ ਵੀ ਉਹ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ) ਇਕ ਮੱਚੇ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ 
][ (ਸਰੂਪ) ਨਾ ਵੇਖਦਾ ਹੋਵੇ. ਇਹਨਾਂ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲਾ (ਪੁਰਖ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੫ [| 
0 ਅਸਟਪਦੀ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸਦਾ ਨਿਰਲੋਪ ॥ ਜੈਸੇ, ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲ ਅਲੇਪ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ] 


| ਰਿਆਨੀ, ਸਦਾ ਨਿਰਦੋਖ ॥। ਜੈਸੇ, ਸੂਰੁ ਸਰਥ ਕਉ ਸੋਖ ॥। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ. [| 
|| ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮਾਨਿ ॥ ਜੈਸੇ, ਰਾਜ ਰੰਕ ਕਉ ਲਾਰੈ ਤੁਲਿ ਪਵਾਨ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ [| 
[[ ਪੋਰਜ਼ੁ ਏਕ ॥ ਜਿਉ. ਬਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਦੈ, ਕੋਊ ਚੰਦਨ ਲੇਪ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ] 


ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਲੈਪ-ਅਲੇਪ (ਭਾਵ ਮੋਹ ਰੂਪ ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ)। ਅਲੇਪਅਛੋਹ। ਨਿਰਦੋਸ-ਦੋਸ਼ ਤੋਂ ][ 
| ਰਹਿਤ। ਸੂਰੁ-ਸੂਰਜ। ਸੋਖ-ਸੁਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦ੍੍‌ਿਸਟਿ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਜ਼ਰ) ਵਿਚ। ਸਮਾਨਿ-ਸਮਾਨਤਾ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਰੰਕ- 
ਕੰਗਾਲ। ਤੁਲਿ-ਇਕੋ ਜਿਹੀ। ਪਵਾਨ-ਹਵਾ। ਧੀਰਜੁ-ਸਬਰ, ਸਹਿਨਸਕਤੀ। ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ। ਲੇਪ-ਪੋਚਾ। ਗੁਨਾਉ-ਗੁਣ। 

][ ਸਹਜ-ਕੁਦਰਤੀ। ] 
ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਕੰਵਲ (ਫੁੱਲ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਚਿੱਕੜ ਪਾਣੀ ਤੋਂ) ਅਛੋਹ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਸੈ ) 1 
ਬ੍ਰਹਮ-ਚਿਆਨੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰਕ ਮੋਹ ਰੂਪ ਚਿੱਕੜ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਅਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ | 
ਸੂਰਜ ਸਾਰੇ (ਸਾਂ ਨੰ ਸੁਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਆਪ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਸੂਰਜ ਦਾ ਹੂ 
|| ਕੁਦਰਤੀ,ਸੁਭਾਉ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਵਿਸ਼ੇ-ਰਗਾਂ ਨੰ ਸੁਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਅਜਿਹੇ ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋ) ਰਹਿਤ ] 
]॥ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)॥ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਵਾ ਅਮੀਰ (ਅਤੇ) ਗੁਰੀਬ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਕੁਦਰਤੀ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ) ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਲਗਦੀ ਭੂ 
8 ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹ), ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਮਾਨਤਾ (ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁਟਦਾ 
1 ਹੈ ਕੋਈ (ਆਦਮੀ ਚੋਕਾ ਪਾ ਕੇ) ਚੰਦਨ ਦਾ ਪੋਚਾ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਧਰਤੀ ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਸਬਰ ਹੀ 1 
| ਯਹਿਨ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅੰਦਰ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ (ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (| 
]॥ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦਾ ਸਹਜ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ (ਜੋ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਜਾਂ ਮੰਦੀ ਭਾਵਨਾ ਧਾਰ ਕੇ 
| ਅਗ ਦੇ ਨੇ ਆਵ, ਉਸ ਨੰ ਨਿਘ ਦਿੰਦੀ ਹ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਇਹ ਵਿਸੇਸ ਗੁਣ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਨਿਰਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ] 


[| 


[| ਦੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। 


ਗੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜੈਸੇ, ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥। ] 
|| ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਨਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਜੈਸੇ ਧਰ ਉਪਰਿ ਆਕਾਸੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ | 
[[ ਗਿਆਨੀ ਕੈ. ਮਿਤ੍ਰ ਸਤਰ ਸਮਾਨਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਭਿਮਾਨ ॥ ਬ੍ਰਹਮ 
[[ ਗਿਆਨੀ. ਉਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਮਨਿ ਅਪਨੈ, ਹੈ ਸਭ ਤੇ ਨੀਚਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸੇ | 
][ ਜਨ ਭਏ ॥। ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ ] 
ਉ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀ। ਫੁਟਕਲ: 'ਕਰੇਇ' ਨੂੰ 'ਕਰੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲਾ-ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜਲਾ-ਅਗਨੀ। ਧਰ-ਧਰਤੀ। ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ (ਗਿਆਨ ਦਾ)। ਸਤ੍ਰ- 
][ ਦੁਸ਼ਮਨ, ਵੈਰੀ। ਅਭਿਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ। ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ। ਰਿ 
ਭੂ ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਨੂੰ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਤਿਵੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਦਾ ਹਿਰਦਾ) ਅਤੀ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
][ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਅਕਾਸ਼ (ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤਿ ਦੀ ] 
। ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਲਈ ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੇ ਸਜਣ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ] 
][ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਭਾਵੇਂ) ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ 
][ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਉਹੋ ਪੁਰਸ਼ 1 
[ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। ਰਿ 
॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ ਆਤਮ ਰਸੁ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਚੀਨਾ ` 
][ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ, ਸਭ ਉਪਰਿ ਮਇਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੇ, ਕਛੁ ਬੁਰਾ ਨ 
॥ ਭਇਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸਦਾ ਸਮਦਰਸੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, | 
][ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਰਸੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਬੰਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ, | 
][ ਨਿਰਮਲ ਜੁਗਤਾ ॥। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਗਿਆਨ ॥ ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ 1 
॥ ਗਿਆਨੀ ਕਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਧਿਆਨੁ ॥ ੩ ॥ ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੀਨਾ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਆਤਮ ਰਸੁ-ਨਾਮ ਰਸ। ਚੀਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ। 
][ ਭਇਆ-ਹੋਇਆ। ਸਮਦਰਸੀ-ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਬੰਧਨ-(ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਬੰਧਨ। ਮੁਕਤਾ-ਅਜ਼ਾਦ। ਹ[ 
] ਜੁਗਤਾ-ਜੁਗਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ। 
ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਖ) ਸਭ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਤਮ ਰਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ 
][ ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ । 
][ ਗਿਆਨੀ ਤੋਂ ਕੋਈ ਬੁਰਾ (ਕੰਮ) ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸਮਦ੍ਰਸਟਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ). ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਰ 
ਹ[ ਨਜ਼ਰ (ਸਭ ਉਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਹੋ ਕੇ) ਵਰਸਦੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਸੰਸਾਰਕ) ਬੰਧਨਾਂ (ਮੇਲਿਆਂ) ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ 


-----੮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੩ ``--`-`-`-`-` ੧੦੩ ॥ 


ਦਾ ਹੈ ਅਤ) ਬ੍ਰਮਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸਵੱਛ ਰੰਦੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਭੋਜਨ ਰੱਬੀ- [| 
ਗਿਆਨ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਸਦਾ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ | 
ਧਿਆਨ (ਧਰਦਾ ਹੈ)।੩। ॥ 

ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ. ਏਕ ਊਪਰਿ ਆਸ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀਂ ਬਿਨਾਸ ॥ | 
ਬ੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ, ਗਰੀਬੀ ਸਮਾਹਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਪਰਉਪਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥। । 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ, ਨਾਹੀ ਧੰਧਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਲੇ ਧਾਵਤੁ, ਬੰਧਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ] 
ਗਿਆਨੀ ਕੈ. ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ] 
ਸੰਗਿ. ਸਗਲ ਉਧਾਰੁ ॥। ਨਾਨਕ. ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਪੈ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਫਲ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਸੁ ਫਲ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਰਿ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕ ਉਪਰਿ-ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਉਤੇ। ਆਸ-ਉਮੀਦ। ਬਿਨਾਸ-ਨਾਸ। ਗਰੀਬੀ-ਨਿਮਰਤਾ। । 
ਸਮਾਹਾ-ਸਮਾਈ (ਟਿਕੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਮਾਹਾ-ਚਾਉ. ਹੁਲਾਸ. ਖੁਸ਼ੀ। ਧੰਧਾ-ਜੰਜਾਲ। ਧਾਵਤ-ਦੌੜਨ ਵਾਲਾ ਚੰਚਲ ਮਨ। ! 
ਬੰਧਾ-ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ। ਭਲਾ-ਅਛਾ. ਚੰਗਾ। ਸੁਫਲ ਫਲਾ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਲਿਆ ਛੁਲਿਆ। ਉਧਾਰੁ ਨਿਸਤਾਰਾ। ॥ 

ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਇਕ (ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਪਰ ਹੀ ਆਸ (ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਕਦੇ ॥ 
ਵੀ ਵਿਨਾਸ ਨਹੀਂ (ਹੰਦ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ) ਗਰੀਬੀ (ਨਿੰਮਰਤਾ) ਸਮਾਈ (ਟਿਕੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਹੀ) ਖੁਸ਼ੀ (ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਲਈ ਕੋਈ ॥ 
ਸੰਜਾਰਕ ਜੰਜਾਲ ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਦੌੜਨ ਵਾਲੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ) ਕਰਕੇ । 
ਬਹਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵੁੰਦਾ ਹ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਲਈ (ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਚੰਗਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ ਜੀਵਨ-ਖੇਤਰ ਵਿਚ (ਹਰ ਪਖੋਂ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਲਦਾ-ਫੁਲਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸਭ ॥ 
ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ (ਭਾਵ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਦੀ ] 
ਸੰਗਤ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਸਾਈਂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 1 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਏਕੈ ਰੰਗ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਬਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਪਰਵਾਰੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ । 
ਗਿਆਨੀ_ ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਗਤ ।। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਤਿਆਗਤ ।। ਬ੍ਰਹਮ । 
ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਮਨਿ. ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਘਰਿ, ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ' 
ਗਿਆਨੀ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਨਿਵਾਸ ॥ ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਬਿਨਾਸ॥੫। ਰਿ 


ਭੂਨ੧੦੪--------- ਮੁ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੩------ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਪਰਮਾਨੰਦ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਪਰਮ ਅਨੰਦ' ਹੈ। 'ਪਰਮਾ _ਨੰਦ' ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕਰਨਾ ][ 
ਭਉ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ॥ 
ਭਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਗ-ਪਿਆਰ। ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਅਹੰਬੁਧਿ-ਅਹੌਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। ਜਾਗਤ-ਸੁਚੇਤ, ਸਾਵਧਾਨ। | 
|| ਸੁਖ ਸਹਜ-ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ। ਨਿਵਾਸ-ਪ੍ਰਵੇਸ਼। ਬਿਨਾਸ-ਨਾਸ, ਮੌਤ ਮ੍ਰਿਤੂ। ॥ 
[॥ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਪਿਆਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ, ਪ੍ਰਭੂ ][ 

[ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਹੀ) ॥ 
ਭੂ : ਟੱਬਰ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਖ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਸੁਚਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ |[ 
][ ਬੁਧੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮ ਅਨੰਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
][ ਦੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਦਾ ਖੇੜਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਸੁਖ ਅਤੇ ਟਿਕਾਉ । 
[ ਦਾ ਵਾਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ।੫ _! 
[॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ. ਏਕ ਸੰਗਿ ਹੇਤਾ ॥ 

। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਚਿੰਤ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ॥। ਬ੍ਰਹਮ 
ਗਿਆਨੀ, ਜਿਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪ ॥। ਬ੍ਰਹਮ 
। ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਦਰਸੁ, ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ, ਬਲਿ ਬਲਿ 


। ਜਾਈਐ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ, ਖੋਜਹਿ ਮਹੇਸੁਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ] 


ਮਿ ਪਸਰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਡਭਾਗੀਂ, ਖੋਜਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਪਰਮੇਸੁਰ' ਨੂੰ 'ਪਰਮੇਸਰ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 1 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਤਾ-ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਹੇਤਾ-ਹਿਤ, ਪਿਆਰ। ਅਚਿੰਤ-ਬੇਫਿਕਰੀ। ਮੰਤ-ਮੰਤਰ ਉਪਦੇਸ। ][ 
| ਬਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਮਹੇਸੁਰ-ਮਹੀਮਈਸੁਰ ਤਾਵ ਸਿਵ ਜੀ। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਬਲਿਹਾਗ। ਪਰਮੇਸੁਰ-ੱਡਾ ਈਸਰ | 
[ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ)। ਗੰ 
ਉ॥ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਖ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਇਕ ] 
][ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਗੁੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਬੇਫਿਕਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ । 
। ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ (ਭੀ) ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਉਹ ਪੁਰਖ ਬਣਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ [ 
| ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਵਡਾ ਜਹੁ-ਜਲਾਲ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । 
][ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ (ਤਾਂ) ਸਿਵ ! 
[[ ਜੀ ਵਰਗੇ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
] ਆਪ (ਹੀ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ (ਰੂਪ) ਹੈ। ੬ । | 


ਸਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੩-੭੪------` - ੧੦ਪੜ੍] 


॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ. ਕੀਮਤਿ ਨਾਹਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ. ਸਗਲ ਮਨ ! 
[[ ਮਾਹਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨੁ ਜਾਨੈ ਭੇਦੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਸਦਾ | 
][ ਅਦੇਸੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਕਥਿਆ ਨ ਜਾਏ ਅਧਖ਼੍ਰਰੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, | 
][ ਸਰਬ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਮਿਤਿ, ਕਉਨੁ ਬਖਾਨੈ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ [| 
][ ਕੀ ਗਤਿ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, [ 
][ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ।।੭॥ ][ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


] ਬਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹਿ, ਮਾਹਿ ਫੁਟਕਲ, ਾਰ' ਨੂੰ ਠਾਕਰ ਠਕ ਨਹੀਂ ਹੇ ਇਜੇ ਤਾ 
ਭ[ 'ਅਧਪ੍ਰਰ' ਨੂੰ 'ਅਧਿਆਖਰੁ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਮਤਿ-ਕੀਮਤ (ਗੁਣਾਂ ਦੀ)। ਮਨ ਮਾਹਿ-ਮਨ ਵਿਦ (ਸਾਰੇ ਗੁਣ)। ਅਦੇਸੁ-ਨਮਸਕਾਰ। | 
 ਅਧਾਖ੍ਰ-ਅੱਧਾ ਅੱਖਰ। ਠਾਕੁਰੁ-ਮਾਲਿਕ। ਮਿਤਿ-ਸੀਮਾ. ਹੱਦ। ਬਖਾਨੈ-ਕਹੇ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ. ਅਵਸਥਾ। 

| ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ (ਗੁਣਾਂ ਗੁਣਾ) ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ (ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ । ਰਿ 
] ਮਨ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਾਰੇ (ਗੁਣ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਦੇ ਜੀਵਨ) ਦਾ ਭੇਤ ਕਉਣ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਉ 
[[ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ)। (ਇਸ ਲਈ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ (ਤਾਂ) ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ)। ` ਉਤ 
][ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ) ਅੱਧਾ ਅੱਖਰ (ਭਾਵ ਰਤੀ ਭਰ ਤੀ) ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ` 
[[[ (ਕਿਓਂਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਾਰੇ (ਜੀਵਾਂ) ਦਾ ਮਾਲਕ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਅੰਤ ਸੀਮਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀ | 

][ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ! ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ (ਉਚ) ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣ (ਸਕਦਾ ਹੈ)। | 
] ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਭੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ! ] 
][ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ੭ । ] 
ਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਕਰਤਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਸਦ ਜੀਵੈ, ] 
|[ ਨਹੀ ਮਰਤਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਮੁਕਤਿ, ਜੁਗਤਿ, ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥। ਬ੍ਰਹਮ | 
][ ਗਿਆਨੀ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥। ਬ੍ਰਹਮ ][ 
[[ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਉਪਰਿ ਹਾਥੁ ॥। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ][ 
|| ਗਿਆਨੀ, ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਬਨੀ । 
][ ਨਾਨਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਰਬ ਕਾ ਧਨੀ ॥ ੮ ॥ ੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਸ੍ਰਿਸਟਿ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਸਰਿੱਸਟ' ਪੜਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਲੂ ੧੧੯--੮-੨-=-<ਤਤ-ਦ===ੇ ਮਪ ਕੱ ਜਾਹਿਵ ਜੀਪ ਤਰਾ ਦਲ 


[ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਦ ਜੀਵੈ-ਸਦਾ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ। ਜ਼ੁਗਤਿ-ਜੀਵਨ ਜਾਚ। ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ-ਜੀਅ । 
||! ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ, ਕਰਤਾਰ। ਅਨਾਥ-ਨਿਖਸਮੇ। ਅਕਾਰੁ-ਸਰੂਪ. ਸੰਸਾਰ। ਧਨੀ-ਮਾਲਕ। 1 
| ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਹੀ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ, 
[| (ਕਦੇ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਮੁਕਤੀ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਅਤੇ ਜੀਅਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

| ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਲੇਖਾਂ ਦੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਨਾਥਾਂ (ਨਿਥਾਵਿਅ) ਦਾ ਮਾਲਾਕ ] 
ਗੰ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਸਭ (ਜੀਵਾ) ਉਤੇ ਹੱਥ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਦਾ ਸਹਾਇਕ ਹੈ)। ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਵਜੂਦ ਬ੍ਰਹਮ 1 
[[ (ਆ ਦਾ (ਆਪਣਾ ਤੂ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪ ਹੀ ਫਿਰੰਕਾਰ ੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਬ੍ਰਹਮ 
ਹੀ ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ (ਆਖਣੀ ਹੀ) ਫਬਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰਿ 


][ (ਆਪ ਹੀ) ਮਾਲਕ ਹੈ।੮।੮। 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜੈਸੇ. ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੀ ਜਲਾ ॥ 
ਭੂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
॥[% ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇ ਭੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ. ਜੈਸਾ (ਜਲਾ) ਜਲ ਕੋ ਕੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਾਗਤੀ ਭਾਵ ਸੇ 


ਰੰ ਤੈਸੇ (ਵਹੁ) ਵਿਕਾਰੋਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਸੇ ਸੁਧ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
][ ੨ ਜਲਾ-ਜਾਲਾ: ਅਗਨਿ ਦੀ ਲਾਟ 'ਜੈਸੇ ਮੈਲ ਨ ਲਾਰੀ ਜਲਾ' । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ! 
&[ ਤ. ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਅਗ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਅੱਗ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਹਨ ਅਤੇ 
॥ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 


(ਜਲ ਦਾ ਅਰਥ ਪਾਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਵਿਚਾਰਕੇ, ਡਿੱਠਾ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮੈਲ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। । 
ਧੋਬੀ ਦੇ ਕੱਪੜਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੇ ਕਰਕੇ 'ਰਜਕ ਘਾਂਟ ਇਸਨਾਨ' ਪਾਪ ਰੂਪ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਸਪਰਸ਼ 1 
ਰੂਪ ਮੈਲ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਤੇ ਨੀਚ ਦੇ ਹੱਥ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਪਾਪ ਰੂਪ ਕਿਹਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਿਟੀ 1 
ਆਦਿਕ ਘੋਲੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ 'ਐੱਗ' ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਭੀ ਅੰਸ ਵਿਚ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ । 
ਜਾਂਦਾ। ਜੋ ਵੱਡੀ ਸੁੱਚਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਹੈ. ਉਹ ਮਸਾਣ ਤਕ ਦੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਰਿ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਸਾਣ ਦੇ ਖੂਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮੈਲ ਹੈ. ਅੱਗ 
ਨੂੰ ਸੈਲ ਨਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 'ਜਲਾ' ਪਦ ਜਲ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ, ਇਸ ਦਾ ਸੁੱਧ ਰੂਪ ਜਲ੍ਹ=ਅੱਗ ਹੈ- 
ਵੇਖੋ ਹਿੰਦੀ ਸੁਸ਼ਦ ਸਾਗਰ ਸਫਾ ੧੧੩੫) 
੪. ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਕਦੇ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ (ਬੁਖਾਰਾਤ ਆਦਿਕ ਬਣ ਕੇ ਮੁਤ੍ਰ ਸਾਫ ਦਾ ਸਫਾ. ਤਿਵੇਂ ਹੀ) 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਚਿਆ ਰਹਿ ਕੇ) ਮਹਾ ਨਿਰਮਲ ਹੈ। [ਦਰਪਣ _ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਜਲਾ' ਪਦ 'ਜਲ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ 'ਪਾਣੀ' ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ 'ਅਗਨੀ ਦੀ 
` ਲਾਣ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਅਗਨੀ ਤੇ ਪਾਣ ਦੋਂ ਨੰ ਜੂਠਾ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ. ਦੇਵ 
][ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹਨ:- ਰ੍ 


7 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੪ ------------੧੦੭ਐੂ੍‌ 


ਭੂ ਅਗਨਿ ਭੀ ਜੂਠੀ ਪਾਨੀ ਜੂਠਾ, ਜੂਠੀ ਬੈਸਿ ਪਕਾਇਆ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੯੫ 

][ ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- 

ਰਿ ਪਾਣੀ ਚਲੈ ਨਿਵਾਣ ਨੋ ਨਿਰਮਲ ਸੀਤਲ ਸੁਧ ਪ੍ਰਾਣੀ । _ [ਵਾਰ ੨੮-੧੩ 
ਭੀ ਅਗਨੀ ਧਾਤ ਦਾ ਖੋਟ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ ਖੋਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਵੈਸੇ 'ਪਾਵਕ' ਦਾ] 
ਭੂ ਜਿਕਰ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ- 'ਨਾਨਕ, ਜਿਉ ਪਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ।।' ਇਸ | 
ਭ[ ਲਈ 'ਜਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਜਲ (ਪਾਣੀ) ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਿ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਲਫਣਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਭਾਵੇਂ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦੇ [ 
][ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਪਰ ਕੁਝ ਚੋਣਵੇਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ][ 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ। ਉਹ 'ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ` ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਅਵਗਣਾਂ ਅਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 1 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਵਿਚ ਬੇ-ਮਿਸਾਲ ਧੀਰਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਵੀ ਭ 
ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜ਼ੁ ਏਕ” ਵਾਲੇ ਜੋ ਪਵਿਤਰ [| 
ਵਾਕ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਘਟਾ ਕੇ ਇਹ ਸਿਧ ਕਰ ] 
ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਨੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ. ਸਦਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ 
ਆਪ ਦਾ ਜੀਵਨ ਲਕਸੁ ਹੈ। 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੀ ਸਿਖਰਉਤੇ ਅਪੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਖਾਣ, ਪੀਣ, ਸੁੰਦਰ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਣ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ. ਪਦਵੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਕੇ 
ਖੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਅ ਤੇ ਉਮਾਹ ਚੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਭੂ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਥੋਂ ਦੇ ਕੇ ਭਲਾ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ। [| 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਇਕ ਸੰਪੂਰਨ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਉਹ ਥੋੜਾ ਖਾਂਦਾ ਅਤੇ ਥੋੜਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸਾ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ - 

ੜਿਆਨੀ, ਰਹਤ ਆਗਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਜਾ ਕੈ॥ 

ਉਸਨ ਮੀਤ ਸਮਸਰਿ ਸਭ ਤਾਕੈ॥ 

ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੇ, ਸੁ ਗਿਆਨੀ ਹੋਈ ॥ 

ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖੁ ਏ ਸਭ, ਤਿਉ ਕੰਚਨ ਅਰੁ ਪੈਸਾ ।। 

ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਏ ਸਮ ਜਾ ਕੈ, ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਫੁਨਿ ਤੈਸਾ ॥੩॥ 


ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਏ ਬਾਧੇ ਜਿਹ ਨਾਹਨਿ, ਤਿਹ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ਗਿਆਨੀ।। ਤੂ 
ਨਾਨਕ, ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਉ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ ` [ਪੰਨਾ ੨੨੦ 
ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ਸੁ ਚੇਤੰਨੁ ਹੋਇ, ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੬ 


-“ਅ““੍‌ਯ= ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੩ -_---------- -##੬₹ 


ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੇ ਗਿਆਨੀ ਸੋਇ॥ ਗੁਣ ਮਹਿ ਗਿਆਨੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ।. [ਪੰਨਾ ੯੩੧ 


ਭੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਹਿ, ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨਿ ॥ 
` ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ, ਗਿਆਨੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨਿ। [ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ] 
_ਸੰਜਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਨਾਉਂ ਗਿਆਨੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ] 
| ਸਤਿਵਾਦੀ, ਯਥਾਰਥਵਾਦੀ ਪਸੁ ਨੂ ਗਿਆਨੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਡਲ ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਬਣ ਕੇ ਵਿਹਾਰ ਅਤੇ | 
| ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ. ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪਦਦੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਤਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। [8 
। ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅੰਤਰ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮਨੁਖ ਨੰ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈਂਦਾ ॥ 
[[ ਹੈ, ੈਸੇ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ, ਏਕੋ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ॥ 
][ ਸਰਗੁਣੀ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਦੋ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਸੰਕੇਤ ਭੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ 
| ਪਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਣਾਵੇ। ਇਹ ਮਾਰਗ ਹੀ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਵਿੱਥ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ । 
][ ਹੈ ਓਦੋਂ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤਾ, 'ਆਪਿ ਪਰਮੇਸਰੁ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਰ੍ ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਉਰਿ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ । ਸਰਬ ਮੈ ਪੇਖੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ॥ 

ਨਾਨਕ, ਓਹੁ ਅਪਰਸੁ ਸਗਲ ਨਿਸਤਾਰੈ।।੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਮੈਂ' ਕਰਨਾ ਹੈਫੁਟਕਲ: 'ਅਪਰਸ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਪਰਸ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੈ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰੈ-ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਬ ਮੈ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਿਕ। ਅਪਰਸੁ- ਭੂ 
| (ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਛੋਹ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਨਿਸਤਾਰੈ-ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
1 ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਤੂ 
| ਜਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਖਿਨ ਖਿਨ (ਮਗਰੋ) ਠਾਕੁਰ ਨੂ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ | 
| ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਨਿਰਲੇਪ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। [| 


[ਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪਰਸ॥ ਮਨ ਮਤਿ ਪੀਤ ਨਰੰਜਲ ਦਰਸ ॥ ਪਰ ਤਿਰਆ ਰੂਪ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੪ 


|[ ॥ ਸਭ ਤੇ. ਜਾਨੈ ਆਪਸ ਕਉ ਮੰਦਾ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਿਖਿਆ ਪਰਹਰੈ ।( ਮਨ ਕੀ ] 
][ ਬਾਸਨਾ, ਮਨ ਤੇ ਟਰੈ ॥ ਇੰਦਰੀਜਿਤ, ਪੰਚ ਦੋਖ ਤੇ ਰਹਤ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕੋ [॥ 


[[ ਐਸਾ ਅਪਰਸ ॥ ੧ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਮਹਿ । ੁਟਕਲ: 'ਨਿਰੰਜਨ' ਨੂੰ 'ਨਰਿਜੰਨ', 'ਤ੍ਰਿਅ' ਨੂੰ 'ਤ੍ਰੀਅ' ਅਤੇ 'ਅਪਰਸ' ਨੂੰ 
ਭ[[ 'ਅਪਰਸ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਹੈ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਥਿਆ-ਕੂੜ. ਝੂਠ। ;ਰਸਨਾ-ਜੀਭ। ਪਰਸ-ਛੋਹ। ਦਰਸ-ਦਰਸੁਨ ਦੀਦਾਰ ਦੀ। ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ- ਹੂ 
ਭ[ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਰੂਪ-ਸੁੰਦਰਤਾ। ਹੇਤ-ਹਿਤ. ਪ੍ਰੀਤੀ। ਕਰਨ-ਕੰਨ। ਨਿੰਦਾ-ਚੁਗਲੀ। ਮੰਦਾ-ਨੀਵਾਂ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ]॥ 
ਭ[ ਬਾਸਨਾ-ਵਾਸਨਾ, ਛੁਰਨੇ। ਟਰ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇੰਦੀਜਿਤ-ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ। ਪੰਚ ਦੌਖ-ਸਬਦ, ਸਪਰਸ, [8 
। 1 
੍ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਜਬਾਨ ਕੂੜ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੁਹੰਦੀ, (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) 
][ ਦੈ ਦੀਦਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ) ਅੱਖ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ (ਮਲੀਨ ਇਛਾ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੀ, (ਜਿਹੜਾ) ]ੂੰ 
][ ਸੰਤ-ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ) ਕੰਨ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ, (ਜਿਹੜਾ) ਗ 
[[[ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਮੰਦਾ (ਨੀਵਾ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਾਇਆ (ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ] 
][ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਦੂਰ ਹਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ) | 
[| ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਕੇ) ਪੰਜ (ਸ਼ਬਦ. ਸੁਪਰਸ, ਰੂਪ. ਰਸ. ਗੰਧ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਦੋਖ (ਅਸਰ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗ[ 
][ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ_ ਕੋਈ (ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ) ਅਜਿਹਾ 'ਅਪਰਸ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
][ ਹੈ੨। ਹੂ 
] ਬੈਸਨੋ ਸੋ. ਜਿਸ ਉਪਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ਬਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਭਿੰਨ ।। [| 
[[ ਕਰਮ ਕਰਤ, ਹੋਵੈ ਨਿਹਕਰਮ ॥। ਤਿਸੁ ਬੈਸਨੋ ਕਾ ਨਿਰਮਲ ਧਰਮ ॥ ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ | 
| ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਛੈ ॥ ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ][ 
][ ਸਿਮਰਨ ਗੋਪਾਲ ॥ ਸਭ ਉਪਰਿ ਹੋਵਤ ਕਿਰਪਾਲ ॥। ਆਪਿ ਦ੍ਰਿੜੈ, ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ | 
| ਜਪਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਓਹੁ ਬੈਸਨੋ, ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਂਛੈ. ਅਵਰਹ। 'ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ` ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਸਨੌ-ਵਿਸਨੂੰ ਦਾ ਭਗਤ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ-ਅਤੀ ਖੁਸ। ਬਿਸਨ-ਵਿਸੁਵ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਪ੍ਰਭੂ। ਨਿਹਕਰਮ- ਭੂ 
][ ਕਰਮ ਦੇ ਫਲ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਹੀ ਬਾਛੈ-ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਰਾਚੈ-ਰਚਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰਿੜੈ-ਪੱਕਾ ! 
][ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਗਤਿ-ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮ ਅਵਸਥਾ। 


੧੦੯੬ 


੪੧੧੦-------- ਸੌ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੪` 


| ਅਰ ਫਲ ਉਹ ਹੈ ਜਿ ਉਤੇ ਪਰ ਖੰਗ ਤਹ ੈ (ਡੇ ਉਹ ਪੁ ਦੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਹਰਨੇਧ ਭਉ 
ਹਉ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਓਹ ਵੈਸੁਨੋ ਜੋ) ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਵੈਸਨੋ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਧਰਮ (ਹੁੰਦਾ | 
1 ਹੈ (ਉਹ ਵੈਸਨੇ) ਕਿਸੇ ਕਰਮ-ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ (ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਕੇਵਲ ਭਗਤੀ ਤੇ ਹਰੀ-ਜਸ 
ਹ[ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚਦਾ (ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ ਵਿਕ ਦਾਤ ਸਭ ਜੀਆਂ ਹੂ] 
[ (ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਆਪ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਊ 
| ਜਪਾਉਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਵੈਸਨੋ ਪਰਮਗਤੀ (ਸਰਬੋਤਮ ਆਤਮ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ, 
ਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। ] 
[| ਭਗਉਤੀ, ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੰਗੁ ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗੀ ਦੁਸਟ ਕਾ ਸੰਗੁ । ] 
| ਮਨ ਤੇ ਬਿਨਸੈ ਸਗਲਾ ਭਰਮੁ ॥। ਕਰਿ ਪੂਜੈ ਸਗਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਾਪਾ ] 
| ਮਲੁ ਖੋਵੈ ॥ ਤਿਸੁ ਭਗਉਤੀ ਕੀ ਮਤਿ, ਊਤਮ ਹੋਵੈ ॥ ਭਗਵੰਤ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰੈ ] 
| ਨਿਤ ਨੀਤਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪੈ, ਬਿਸਨ ਪਰੀਤਿ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਬਸਾਵੈ ॥ || 
[| | ਨਾਨਕ, ਐਸਾ ਭਗਉਤੀ, ਭਗਵੰਤ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥ ੩ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਪਾਂ। ਫੁਟਕਲ: ਦੁਸਟ. ਬਿਸੁਨ। ੍ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਉਤੀ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਉਂ ਹੈ। ਭਗਵੰਤ-ਭਗਵਾਨ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਰੰਗੁ-ਪਿਆਗ ਦੁਸਟ- ] 
][ ਵੇਗ ਬਿਨਸ-ੂਰ ਹਵ। ਭਰਮ-ਭਲਖਾ। ਬਿਸਨ ਪਰੀਤਿ-ਾਹਿਗਰੂ ਦਾ ਪਿਆਗ ਅਰਹਤੋਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੁਰਬਾਨ 
] | ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ, ਸਮਝ ਕੇ। ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ-ਹਰੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ (ਹਿਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ) । 

[| ਅਰਥ: ਭਗਉਤੀ (ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰ ਹੂ 
ਪਰ ਦੇ ਕੁਕਮੀਂ ਦਾ ਸਬ ਫੜ ਿੱਾ ਹੈ) ਮਨ ਤੋਂ ਸੰ ਨਾਲ ਜਾਹ (ਸੇ ਉਹ) 
ਵਿ ਮਰ ਪਰ ਜਲਦੀ ਪਦ ਬਨ ਜਰ ਹਿਰ ॥ 
[[ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸੋਲ ਨੂੰ ਲਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਭਗਉਤੀ ਦੀ ਬੁੱਧ ਸੁਧ ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ) ਨਿਤਾ-ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ][ 
| ਦੀ ਜੇਵਾ-ਟਹਲ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪਿਛੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ (ਤਕ ਕਉ ਤੀ 
ਰਿ | (ਜ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ (ਭਾਵ ਹਰਿਨਾਮ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
|| ਅਜਿਹਾ ਭਗਉਤੀ, ਭਗਵਾਨ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੀ ਨੰ ਪਰਾ ਕਰਦਾ ਹ।੩ 1 
॥ ਸੋ ਪੰਡਿਤ, ਜੋ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਆਤਮ ਮਹਿ ਸੋਧੈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ] 
|[ ਸਾਰੁ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ॥ ਉਸੁ ਪੰਡਿਤ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ ਜਗੁ ਜੀਵੈ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ, ਹਿਰਦੈ । 


|[ ਸੂਖਮ ਮਹਿ ਜਾਨੈ ਅਸਥੂਲੁ ॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਸੁ ਪੰਡਿਤ | 
][ ਕਉ ਸਦਾਂ ਅਦੇਸੁ ॥ ੪ ॥ ੍ 


੧੨ ਜੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੬ਆ-------- ਵੱਗ 


][ ੩) ਤਰ ਦਦ ਹ।ਜਰਆਂ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦਾ ਦਰ ਨ ਹੈ (ਸਤ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਚਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਲਿਆਣ ਕਾਣੀ ॥ 
|| ਅਤੇ ਮੰਗਲ ਮਈ (ਭਾਵ ਖੁਸੀਆਂ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਇਹ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਨਾਮ) ਕਿਸੇ (ਖਾਸ) [| 
[[ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ, ਕਰਮਧਰਮ ਨਾਲ(ਕਿਸੇ ਵਰਨ ਆਸਰਮ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦ, ਨਾਨਕ (ਗੂ ਜੀ ਵੇ ॥ 
[[ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਮ) ਉਸ ਨੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਸ (ਦੋ ਤਗਂ ਵਿਚ ਧਰ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ (ਇਆ ਡਦਾ ਹੈ“ 
[| ਜਿਸ ਕੈ ਮਨਿ. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਤਿਸ ਕਾਂ ਨਾਮੁ, ਸਤਿ ਰਾਮਦਾਸ ॥ 2 
[| ਆਤਮਰਾਮੁ. ਤਿਸੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਦਾਸ ਦਸੰਤਣ ਭਾਇ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ । ॥ 
[[ ਸਦਾ, ਲਿਕਟਿ ਨਿਕਟਿ ਹਰਿ ਜਾਲੁ ॥ ਸੋ ਦਾਸੁ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨ ॥ ਅਖੇ ਦਾਸ | 
|[ ਕਉ. ਆਪਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਤਿਸੁ ਦਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ ਸਗਲ ਸੰਗਿ, | 
। ਆਤਮ ਉਦਾਸੁ ॥ ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ, ਨਾਨਕ, ਰਾਮਦਾਸੁ । ੬ । 1 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਨਿਵਾਸ-ਟਿਕਾਣਾ। ਸਤਿ-ਸਤ ਕਰਕੇ, ਅਸਲੀ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ਼। : 
॥ ਰਮਦਾਸੁ-ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸ (ਸੇਵਕ)। ਆਤਮ ਰਾਮੁ-ਸਭ ਆਤਮਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਤਿ-ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ, ਰ੍ 
॥ ਅਸਲੀ। ਦਾਸ ਦਸੰਤਣ ਭਾਇ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਨਿਕਟਿ-ਨੈੜੇ। ਜਾਨੁ-ਜਾਣ ਸਮਝ। | 
1 ਪਰਵਾਨੁ-ਕਬੂਲ। ਉਦਾਸੁ-ਨਿਰਲੇ੫। ਜੁਗਤਿ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਦਾ ਤਰੀਕਾ। 
ਤੂ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ. (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸ਼ 
॥ (ਵਕ) ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ (ਸਭ ਆਤਮਾਵਾਂ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਦਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈਣ ਦੀ 
ਭ ਭਾਵਨਾਂ ਅਧੀਨ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ) ਸਦਾ ਹੀ ਨੌੜੇ ਤੋਂ ਨੜੇ (ਵਸਦੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਨਣਹਾਰ ਹੈ। , 
] ਉਹ ਸੇਵਕ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ : 
][ ਦਾਸ ਨੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ (ਵੀ) ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ 
| ਤੇ ਉਦਾਸ (ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਜਿਹੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਵਾਲਾ ਰਾਮ ਦਾ । 
][ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੬ । ਰਿ 
॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਆਤਮ ਰਿਤਾਵੈ ॥। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ, ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ । ਤੈਸਾ ! 
[| ਹਰਖੁ, ਤੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ, ਤਹ ਨਹੀ ਬਿਓਗੁ ॥ ਤੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ, ਤੈਸੀ 
॥ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥ ਤੈਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਤੈਸੀ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ ਤੈਸਾ ਮਾਨ. ਤੈਸਾ "ਅਡਿਮਾਠ ॥1 
][ ਤੈਸਾ ਰੰਗੁ, ਤੈਸਾ ਰਾਜਾਨ ।। ਜੋ ਵਰਤਾਏ, ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਓਹੁ ਪੁਰਖੁ । 
][ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥ ੭ ॥ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਹ ਨਹੀਂ। ”ਨੋਟ- ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਵੇਖੋ ਅੰਤਕਾ ਪੰਨਾ ੫੯੮ 


ਜੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੩੭੫ ੧੧੩ ॥ 


] ਪਦ ਅਰਥ: ਆਗਿਆ-ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ। ਹਿਤਾਵੈ-ਮਿਠੀ (ਪਿਆਰੀ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਅ 
][[ ਹੀ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਅਤੀਤ। ਹਰਖ-ਖੁਸੀ। ਸੋਗੁ-ਚਿੰਤਾ। ਬਿਓਗ-ਵਿਛੋੜਾ। ਸੁਵਰਨੁ-ਸੋਨਾ। ਅੰਮ੍ਿਤ-ਮਿੱਠਾ। ਬਿਖੁ-ਕੌੜੀ। ਖਾਟੀ- ਭੂ 
॥ ਖਟੀ, ਤੁਰਸ। ਮਾਨੁ-ਸਤਿਕਾਰ। ਅਭਿਮਾਨੁ-ਨਿਰਾਦਰ। ਰੰਕੁ-ਕੰਗਾਲ। ਰਾਜਾਨੁ-ਰਾਜਾ। ਜੁਗਤਿ-ਢੰਗ. ਤਰੀਕਾ, ਰਾਹ। 1 
| ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ ਸਿੱਠੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ (ਪੁਰਖ) 
[| ਜੰਨਤ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਪਰਖ ਲਈ ਜਹ ਜਹੀ ਖੁਸ਼, ਉਹ ਜਹੀ ਚਿੰਤਾ (ਰੀ ਹੈ ਉਥੇ (ਤਵ । 
ਭ[ ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਹੀ ਖੇੜਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦਾ) ਉਸ (ਪੁਰਖ ਲਈ) ਜਿਹੋ 
][ ਜਿਹਾ ਸੋਨਾ (ਉਹ ਜਿਹੀ) ਮਿਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਲਈ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਕੌੜੀ ਜਹਿਰ (ਇਕ ਗੂ 
][ ਸਮਾਨ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਲਈ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਆਦਰ. ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਨਿਰਾਦਰ (ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ ਲਈ) ] 
ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੰਗਾਲ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਰਾਜਾ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਉਹ ਜੋ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਾ ਦੇਵੇ, (ਉਸ ਹੂ 
ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਉਹੀ (ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ) ਜੁਗਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਸਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਊ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਜੀਉਂਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤਿ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਰਾਖੈ, ਤੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ ] 
ਆਪੇ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ।। ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਹੋਗੁ । ਪਸਰਿਓ ਆਪਿ, | 
| ਹੋਇ ਅਨਤ ਤਰੰਗ ॥ ਲਖੇ ਨ ਜਾਹਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਰੰਗ ।। ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਦੇਇ, ] 
|| ਤੈਸਾ ਪਰਗਾਸ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਤਾ ਅਬਿਨਾਸ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ ] 
|| ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ, ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ ੮ ॥ ੯ ॥ [॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਜਾਹਿ। | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਉ-ਥਾਂਵ। ਜੋਗੁ-ਸਮਰਥ। ਫੁਨਿ-ਫੇਰ। ਹੋਗ-ਹੋਵੇਗਾ. ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਸਰਿਓ-ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ। ] 
||! ਅਨਤ ਤਰੰਗ-ਅਨੰਤ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਂਗ। ਰੰਗ-ਚੋਜ। ਅਬਿਨਾਸ-ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ॥ 
ਅਰਥ: ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਹੀ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਥਾਂ, ] 
ਟਿਕਾਣੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾਉਂ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ । 
ਹੈ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਭੂ ਨੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ) ਬੇਅੰਤ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਂਗ ਆਪ (ਸਭ । 
][ ਪਾਸੇ ਪਾਸ) ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ੈ। ਪਰਭੂ ਦੇ ਚੋਜ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਬੁਧ (ਭੂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) । 
][_ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਆਪ ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਪਰਭੂ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹੀ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਭ ਦੇ । ॥ 
ਸੇਵਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬਾਰੰਬਾਰ) ਸਿਮਰ ਕੇ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੮।੯। ॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਸਰਬ ਕੋ ਗਿਆਨੁ ॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਹਿ ਜਪੈ ਕੋਊ ਨਾਮੁ । 


ਭੰ੧੧੦ 7” ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੫ 7 ` ` ਤੇ 


ਉ ਸਰਬ ਕਾ ਬੀਜ ਰੂਪ ਜੋ ਓਅੰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਤਿਸੀ ਕੇ ਜਾਪ ਸੇ ਰਿਦੇ ਕੀ ਸ਼ੁਧੀ ਦਵਾਰਾ ਸਰਬ ਕੋ ਗਿਆਨ ਹੋਤਾ ਹੈ ][ 
ਵਾ ਸਰਬ ਸਾਧਨੋਂ ਕਾ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਗਿਆਨ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇ ਸਤ ਅਸਤ ਕੇ ਬਿਬੇਕ ਹੋਣੇ ਕਰਕੇ ਸਾਧਨ ਹੋਤੇ ਹੈਂ _|[ 
ਵਾ ਸਰਬ ਕਾ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਗਿਆਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਚਾਰੋਂ ਵਰਨੌਂ ਮੈਂ ਜੋ ਕੋਈ ਨਾਮ ਜਪਤਾ ਹੈ ][ 
ਤਿਸੀ ਕੋ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੋਤਾ ਹੈ। (ਫਸ ॥ 
ਬੀਜ ਮਾਤ੍ਰ ਗਿਆਨ ਸਭ ਨੂੰ ਹੈ। (ਪਰ ਚੋਹਾਂ ਵਰਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹੈ)। | 
(ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ । 
ਬੀਜ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ 'ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤਰ'। ਬੀਜ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਭ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੋਈ _ 
ਮਨੁੱਖ ਇਤਨਾ ਨੀਵਾਂ ਨਹੀਂ ਕੀ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਨਣ ਦੀ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਯੋਗਤਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਲਈ | 
ਨੀਚ ਜਾਤ ਜਾਣ ਕੇ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸੁ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਚਹੁੰ ਵਰਨਾ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਚਾਹੇ ! 
ਜਪ ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਸਿਬਦਾਰਥ [ 
ਬੀਜ ਮੰਤੁ (ਤੇ ਇਸ ਦਾ) ਗਯਾਨ ਸਭ ਨੂੰ (ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਏ)। ਚੌਹਾਂ ਵਰਣਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਜੋ) ਕੋਈ (ਚਾਹੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ | 
ਜਪੈ। ਸਿਧਿ] 
(ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤ੍ਰੀ, ਵੈਸ, ਸ਼ੂਦਰ) ਚਾਰੇ ਹੀ ਜਾਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਭੀ ਮਨੁੱਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ (ਕੇ ਵੇਖ _ 
ਲਏ, ਨਾਮ ਹੋਰ ਸਭ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ) ਮੁੱਢ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਦਾਤਾ) ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਬੀਜ” ਦਾ ਮੰਤਰ ਨਾਮ ਹੈ ਰਬ ਦਾ, ਨਾਮ ਸੇ ਸਭ ਕੋ ਗਿਆਨ ਮਿਲੇ। ਚਾਰੋਂ ਵਰਨੋਂ ਮੈਂ ਜੋ ਚਾਹੇ ਅਪਨੇ ਰਬ 1 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ। ਖਿਆਜਾ ਦਿਲ ਮੁਹੰਮਦ 
॥॥ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਈ ਤਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਬੀਜ ਮਾਤਰੀ ਗਿਆਨੁ ][ 
] ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੋਇਆ ਹੀ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਪਸ਼ੂਆਂ ਪੰਖਆਂ ਨੰ ਭੀ ਬੀਜ ਮਾਤਰੀ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਦਸਦੇ ਹਨ। | 
|| ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਤਾਵ ਮੰਤ੍ਰ ਆਸ਼ਾ ਹੋਇਆ। ਜੇ ਸੁਤ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੰ ਗਿਆਨੁ ਹੈਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ! 
|[ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ। ਘੋੜਿਆਂ, ਡੰਗਰਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਬੀਜ ਮਾਤ੍ਰੀ ਗਿਆਨ | 
][ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿਸ ਗਿਆਨ ਅਰਥਾਵੀ ਪਰਮਾਣ ਵਿਚਿ ਉਪਰਿ ਲਿਖੀ ਤੁਕ ਹੀ ਓਹ ਘਟਾ ਦਿੰਦੇ ! 
।ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਨਿਰੀ ਮੂਰਖਤਾ ਅਤੇ ਅਨਰਥ ਭਰੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਉਪਰਲੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੰਗਤੀ ਅੰਦਰਿ 'ਕੋ' 
][ ਪਦ ਕੱਕੇ ਨੂੰ ਹੋੜੇ ਨਾਲਿ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਉੜੇ ਨਾਲਿ 'ਕਉ' ਪਦ ਹੈ। ਜੇ 'ਕਉ' ਪਦ ਏਥੇ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਓਹਨਾਂ ਸਮੂਹ ` 
][[ ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਹੈ। ਪਰ ਏਥੇ ਹੈ 'ਕੋ' ਪਦੁ ਜਿਸ ਦੇ 
][ ਅਰਥ ਹਨ 'ਲਈ' ਦੇ ਨਾ ਕਿ `ਨੂੰ` ਦੇ। ਤਾਂ ਤੇ ਸਾਰੀ ਤੁਕ ਦਾ ਤੱਤ ਅਰਥੀ ਭਾਵ ਹੋਇਆ-ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਮਈ (ਗੁਰਮਤਿ) |[ 
' ਗਿਆਨ (ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ) ਸਾਰਿਆਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਲਈ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਲਈ ਖਾਸ ਰੀਜਰਵ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਇਹੁ ਅਧਿਕਾਰੁ। ! 
ਜੈਸਾ ਕਿ ਹਿੰਦਵੈਣੀ ਆਨਮਤੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਗਾਇਦ੍ਰੀ ਮੰਤ੍ਰ` ਅਤੇ 'ਵੇਦਾਂ` ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਕੇਵਲ ! 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਹੈ। ਵੈਸ, ਸ਼ੂਦਰ ਆਦਿਕ ਵਰਨਾਂ ਲਈ ਇਹ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ । ! 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ _ ੨੭੫ ---------੧੧੫ਇੂ੍‌ 


[| ਇਸ ਤੋਂ ਉਲਟ ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਦਰ ਇਹ ਵਿਸੇਸਤਾ (ਵਿਲਖਣਤਾ) ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ. ਗੁਰਮੰਤ੍੍‌ ਬੀਜ ][ 
। ਮੰਤੁ ਦੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਸਾਰੇ ਵਰਨਾ ਲਈ ਹੀ ਇਕ ਸਾਰ ਹੈ। ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹੋਰ ਭੀ, 


ਪ੍ਰੜਤਾ ਪੂਰਬਕ ਸਪਸੁਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। 'ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਹਿ ਜਪੈ ਕਊ ਨਾਮ।' 


[ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ. ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ] 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕੋ` ਪਦ `ਲਈ' ਜਾਂ 'ਵਾਸਤੇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 
| ਸਬਹੂ ਕੋ ਰਸੁ ਹਰਿ ਹੋ । [ਪੰਨਾ ੨੧੩ 
| ਤਾਵ ਹਰੀ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਰਸ ਰੂਪ ਹੈ। ਸੋ. 'ਕੋ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਈ . ਵਾਸਤੇ ਕੀਤਿਆਂ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਨਿਰਾਲਾ 


ਤ[[ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੨) ਜਿਸ ਕੈ ਮਨਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਰਾਮਦਾਸੁ ।। 

]॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
॥ ੧ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸਚਾ ਰਾਮ ਭਗਤ` ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ॥ 
[[ ੨ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਬੀਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਭਾਵ ਜੋ ਸਦਾ ਹਰੀ ਕਾ ਧਿਆਨ ਕਰਤਾ ਹੈ ਤਿਸੀ ਕਾਂ ਨਾਮ 
'ਸਤਿ) ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕੇ ਰਾਮਦਾਸ ਹੈ। [ਫਸ 
] ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮਦਾਸੁ' ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ] 
]  ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਰਾਮਦਾਸ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ' ਦਾ ॥ 
ਹ[[ ਨਹੀ। 'ਰਾਮਦਾਸ' ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਉਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ'- ] 
ਰ ਘੂੰਘਰ ਬਾਧਿ ਭਏ ਰਾਮਦਾਸਾ, ਰੋਟੀਅਨ ਕੈ ਓਪਾਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ ] 
ਗੰ ਹਾਂ, ਕਈ ਸਜਣ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਰਾਮਦਾਸੁ' ਦੇ ਸਸੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ | 
][ ਦੇ ਪਖੋਂ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦੇ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ] 


ਉ[[ ਅਪਰਸ, ਬੈਸਨੋ, ਭਗਉਤੀ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤੁ ਵਖ ਵਖ ਫਿਰਕਿਆਂ ਬਾਰੇ ਤਤ-ਤਿਆਨ ਬਖਸਿਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ 


ਰਾਮਦਾਸੁ' ਭੀ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਸੋ ਅਠਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਰਾਮਦਾਸ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ] 
[[ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਭਾਵ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਤੇ ਹੋਰ ਕ੍ਰਿਆ ਤੋਂ ਆਮ ਸੰਗਤਾਂ ਨੰ ਜਾਣੂ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ॥ 
3 ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਤ ਮਤਾਂਤਰ ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 

ਹ[ ਪਹਿਰਾਵਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਵਖੋ ਵਖਰੀ ਸੀ। ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਲ ਤਾਂ ਇਹ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ 
][ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਵਿਦਿਆਲੇ ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਰੂੜੀਵਾਦ _ 
ਭਉ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਸਾ ਬਦਲ ਗਈ. ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਲਾ ਭੇਖ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ 
][ ਫਿਰਕਿਆਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਤਤ-ਪਰਿਭਾਸਾ ਦਿਤੀ. ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ 


ਉਠ ੧੬ -““--“-ੱ-ੱਯ“ੱ““`ੱ`-_-` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੫ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੂੜੀਵਾਦ ਵਿਚੋਂ ਕਢਣ ਲਈ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ 
| ਇੰਦੀਜਿਤ ਪੰਚ ਦੋਖ ਤੇ ਰਹਤ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੋਟਿ ਮਧੇ. ਕੋ ਐਸਾ ਅਪਰਸ ॥ 
ਬੈਸਨੋ ਸੋ, ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ਬਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਭਿੰਨ ॥ 
ਭਗਉਤੀ, ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੰਗੁ ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਰੀ ਦੁਸਟ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ 
ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ, ਜੋ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਤਮ ਮਹਿ ਸੋਧੈ ॥ 
ਜਿਸ ਕੈ ਮਨਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ . 
। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਾਕ ਕਿਸੇ ਫਿਰਕੇ ਜਾਂ ਧਰਮ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨਹੀ ਸਗੋਂ ਸਹੀ ਸੇਧ ਦੇਦੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਭਉ 
][ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਵੀ ਅਨੁਆਈ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਲਈ ਅੰਦਰਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਉਸ 
[ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਲੇਬਲ ਲਾ ਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਜੋ ਕੁਝ ਬਣਨਾ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਚਲ ਕੇ ] 
ਤੂ] ਬਣਨਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:- | 
| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਰਾਥੈ, ਤੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ ॥ 
ਭੂ ਫਿਰਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਨਫਰਤ ਫੈਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਨੂੰ ][ੰ 
][ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ.- 
ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ, ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ॥ | 
ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ, ਤਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੧ ] 
ਇਹ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸੁ ਵਰਣ-ਭੇਦ ਤੋਂ ਉਪਰ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ਮਾਰਗ ਦੀ ਲਖਤਾ ][ 


[| ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਪਨਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜੁਰੂਰੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ ਜਨ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ।। 
ਨਾਨਕ, ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭਿ ਰਚੀ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਪਾਰਾਵਾਰ' ਨੂੰ 'ਪਾਰਾਂਵਾਰ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਗੋ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਉਸਤਤਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਅਨੇਕ-ਬਹੁਤ। ਪਾਰਾਵਾਰ-ਉਰਾਰ ਪਾਰ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ)। ਪ੍ਰਭਿ- 1 
[[ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਰਚੀ-ਬਣਾਈ. ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ-ਬੇਅੰਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦੀ। ] 
| ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਦਿਸਦੀ ਅਤੇ ਅਣਦਿਸਦੀ) ਬੇਅੰਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦੀ ] 
[| ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਅਨਗਿਣਤ ਸੇਵਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ) ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
(ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) ਅੰਤ (ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ) ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੫ ਰਣ ਵਰਤ ੧ 
[[ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਹੋਏ ਪੂਜਾਰੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਭਏ ][ 
] ਰਿ 
[[ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਤਪੀਸੁਰ ਹੋਤੇ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਆਤਮ ਧਿਆਨੁ ਧਾਰਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ] 
[ ਕਬਿ ਕਾਬਿ ਬੀਚਾਰਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਨਵਤਨ ਨਾਮ ਧਿਆਵਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ । 


ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤ੍ਰਮਹਿਂ, ਧਾਰਹਿਂ. ਬੀਚਾਰਹਿੰ. ਧਿਆਵਹਿੰ_ਪਾਵਹਿਂ। ॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜ। ਪੂਜਾਰੀ-ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰੀ-ਧਾਰਮਿਕ ਰੀਤ ਰਸਮਾਂ ਕਰਨ ਗੰ 
[ ਵਾਲੇ, ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ। ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ-ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਵਸਣ ਵਾਲੇ। ਬਨ-ਜੰਗਲ। ਸ੍ਰੋਤੇ-ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ। ਕ੍ਰਮਹਿ-ਭਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਹੂ _ਉਦਾਸੀ-ਉਪਰਾਮ। ਧਾਰਹਿ-ਧਾਰਦੇ, ਰਖਦੇ ਹਨ। ਤਪੀਸੁਰ-ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਕਬਿ-ਕਵੀ। ਕਾਬਿ-ਕਵਿਤਾ।ਨਵਤਨ- ਹੂ 
ਨਵੇਂ। ਨਾਮ-ਨਾਉਂ (ਬਹੁ ਬਚਨ)। ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 
[ ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਬੇਅੰਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਵ) ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪੂਜਾ ਵਿਚ | 
ਰੈ ਪਰਵਿਰਤ) ਹੋਏ, ਕਈ ਕਰੋੜ ਰੀਤਾਂ-ਰਸਮਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ) ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਤੀਰਥਾਂ ][ 
| ਵਕ ਸਟ ਹਨੀ ਲੀਨ ਗਰਕ 
ਭ[ ਕਰੋੜ (ਮਨੁੱਖ) ਵੇਦਾਂ (ਸਾਸਤਰਾਂ) ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਹਨ. ਕਈ ਕਰੋੜ ਵਡੇ ਤਪੱਸਵੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ] 


][ ਆਤਮਾ ਅੰਦਰ (ਤਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਕਰੋੜ (ਮਨੁੱਖ ) ਕਵੀਆਂ ਦੀਆਂ ] 


[[ ਕਵਿਤਾਵਾਂ ਨੰ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਬੇਅੰਤ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਹਰ ਰੋਜ) ਨਵੇਂ ਨਾਉਂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਊ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਕਰਤਾਰ ਦਾ (ਕਿਸੇ ਪਖੋਂ ਭੀ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ।੧। 
ਕਈ 'ਕੋਟਿ, ਭਏ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਅੰਧ ਅਗਿਆਨੀ ॥ ਕਈ ] 
। 0 ਆਇਆ ਆਲੀ 
][ ਦਰਬ ਕਿਉ ਹਿਰਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਪਰ ਦੂਖਨਾ ਕਰਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਮਾਇਆ | 
][ ਸ੍ਰਮ ਮਾਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਪਰਦੇਸ ਭ੍ਰਮਾਹਿ ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ 
| ਲਗਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਤਾ ਰਚਨਾ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਿਰਹਿੰ, ਕਰਹਿ, ਮਾਹਿ, ਸਮਾਹਿ। ॥ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਭਿਮਾਨੀ-ਅਹੰਕਾਰੀ. ਘੁਮੰਡੀ। ਅੰਧ ਅਗਿਆਨੀ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ, ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ। ] 
_ਕਿਰਪਨ-ਕੰਜੂਸ, ਸ਼ੂਮ। ਕਠੋਰ-ਸਖੁਤ, ਕਰੜੇ। ਅਭਿਗ-ਨ ਭਿਜਣ ਵਾਲੇ. ਜੰਤਰ ਕਦ ਚ ] 


ਭੂ ੧੧ਦ---------ਯ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੫੭੬ 


] `ਰੁਖੇ। ਪਰਦਰਬ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਹਿਰਹਿ-ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਦੂਖਨਾ-ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਦੋਸੁ ਲਾਉਣੇ, ਨੁਕਸ ਕਢਣਾ, ] 
][[ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ। ਸ੍ਰਮ ਮਾਹਿ-ਮਿਹਨਤ ਵਿਚ। ਪਰਦੇਸ-ਪਰਾਇਆ ਦੇਸ। ਕ੍ਰਮਾਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਰਚੈਨਾ-ਸ੍ਿਸਟ। 
[1 ਅਰਥ: ਪਰਭੂ ਦੀ ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਕਈ ਕ੍ਰੋੜ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ) ਅਹੰਕਾਰੀ (ਜੀਵ) ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈ ] 
| ਕਰੋੜ (ਮਨੁੱਖ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ (ਭਾਵ ਜਾਹਲ) ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ (ਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਸੂਮ ਅਤੇ ਕਠੋਰ-ਚਿਤ ਹਨ, ਕਰੋੜਾਂ (ਹੀ ਪਥਰ 
][[ ਵਾਂਗ ਅੰਦਰੋਂ) ਨਾ ਭਿਜਣ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਤੇ ਵੀ ਨ ਪਸੀਜਣ ਵਾਲੇ) ਆਤਮ ਰਹਿਤ ਤੋਂ ਨਿਰੇ ਕੋਰੇ ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ (ਹੀ 
][[ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਨੁਕਸ ਕਢਦੇ ਰਹਿੰਦੇ) 1 
|| ` ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ (ਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਮਿਹਨਤ ਵਿਚ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ)। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ (ਧਨ ਭੂ 


ਪਿਛੇ) ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਮੁਕਦੀ ਗਲ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ. ਉਸ ਸੂ 


ਉਸ (ਆਹਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੇ) ਲਗਣਾ (ਹੋਇਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ][ 
ਰਚਨਾ (ਬਾਰੇ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 

ਕਈ ਕੋਟਿ, ਸਿਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ ਕਈ ] 
ਕੋਟਿ, ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਉਪਾਏ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਪਾਥਰ ਬਿਰਖ ਨਿਪਜਾਏ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ । 
][ ਪਵਣ ਪਾਣੀ. ਬੈਸੰਤਰ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਦੇਸ ਭੂ ਮੰਡਲ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ 
ਗ ਨਖ੍ਰਤ੍ਰ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਇੰਦ੍ਰ ਸਿਰਿ ਛਤ੍ਰ । ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ, ਅਪਨੈ ] 
][ ਸੂਤਿ ਧਾਰੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਨਿਸਤਾਰੈ ।। ੩ ।। 1 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਧ-ਸਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹੋਏ। ਜਤੀ-ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਜੋਗੀ- 3 
][[  ਅਭਿਆਸੀ। ਰਸ ਭੋਗੀ-ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ। ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਨਿਪਜਾਏ-ਉਗਾਏ, ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਭੂ ] 
ਗ[ ਮੰਡਲ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਮੰਡਲ। ਸਸੀਅਰ-ਚੰਦ੍ਰਮਾ। ਸੂਰ-ਸੂਰਜ। ਨਪ੍ਰਤ੍ਰਤਾਰੇ। ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ। ਦਾਨਵ-ਰਾਖਸ। ਸਿਰਿ ਛਤ੍ਰ-ਸਿਰਾਂ । 
1 ਉਤੇ ਛਤ੍ਰ ਧਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਮਗ੍ਰੀ-ਰਚਨਾ, ਕਾਇਨਾਤ। ਸੂਤਿ-ਧਾਗੇ ਵਿਚ. ਸੂਤ ਵਿਚ। ਧਾਰੈ-ਬੰਨ੍ਹ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਿਸਤਾਰੈ- : 
]॥ ਤਾਰਦਾ ਹੈ 4 1 
] ਅਰਥ: (ਇਸ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਵਿਚ) ਕਈ ਕਰੋੜ ਸਿਧ ਜਤੀ, ਜੋਗੀ (ਪੁਰਖ ਮੌਜੂਦ) ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਜੇ ] 
][ (ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ) ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਪਰਭੂ ਨੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਪੰਛੀ ਅਤੇ ਸੱਪ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਪੱਥਰ 
][ (ਭਾਵ ਪਹਾੜ ਬਣਾਏ ਅਤੇ) ਦਰਖਤ ਉਗਾਏ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਹਵਾ, ਪਾਣੀ (ਤੇ) ਅੱਗਾਂ ਹਨ, ਕਈ ਕਰੋੜ ਪ੍ਰਿਥਵੀ । 
[ਮੰਡਲ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਚੰਦ੍ਰਮਾ, ਸੂਰਜ (ਅਤੇ) ਤਾਰੇ ਹਨ. ਕਈ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ, ਰਾਖਸੁ ਅਤੇ ਇੰਦਰ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 1 
][ ਸਿਰ ਉਤੇ ਛਤਰ (ਭੁਲ ਰਹੇ ਹਨ)। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਆਪਣੇ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖੀ 1 
][ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 


ਰਿ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਰਾਜਸ ਤਾਮਸ ਸਾਤਕ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ! 
ਅਰੁ ਸਾਸਤ । ਕਈ ਕੋਟਿ, ਕੀਏ ਰਤਨ ਸਮੁਦ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੰਤ । 


<< 


ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਏ ਚਿਰਜੀਵੇ ।॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਗਿਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵੇ । ਕਈ ਕੋਟਿ. | 
_ਜਥ੍ਹ, ਕਿੰਨਰ, ਪਿਸਾਚ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਭੂਤ, ਪ੍ਰੇਤ, ਸੂਕਰ, ਮਿਰਿਗਾਚ ॥। ਸਭ ਤੇ ਨੇਰੈ, 
ਸਭਹੂ ਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਆਪਿ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ੪ ।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ:ਸਭ ਹੂੰ। 'ਚਿਰਜੀਵੇ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। 'ਅਲਿਪਤ' ਨੂੰ 'ਅ-ਲਿਪਤ` ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। [[ 


ਪਾਠ ਭੇਦ : ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸੰ ਪੋਥੀ ਵਿਚ 'ਸਮੁਦ` ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਮੁੰਦ' ਪਾਠ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਜਸ-ਰਜੋ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ। ਤਾਮਸ-ਤਮੋ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ। ਸਾਤਕ-ਸਤੋਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ। ! 


ਚਿਰਜੀਵੇ-ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲੇ। ਗਿਰੀ-ਪਹਾੜੀਆਂ। ਮੇਰ-ਪਹਾੜ। ਸੁਵਰਨ-ਸੋਨੇ ਦੇ। ਬੀਵੇ-ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਖ-ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਇਕ ਜਾਤੀ। ਕਿੰਨਰ-ਕੁਬੇਰ ਦੀ ਸਭਾ ਦੇ ਨਾਚੇ। ਪਿਸਾਚ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤੀ ਜੋ ਜਖਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵੀਂ ਹੈ। ਭੂਤ- 
ਦੁਖਦਾਈ ਰੂਹਾਂ। ਪ੍ਰੇਤ-ਡਰਾਉਣੀ ਸਕਲ ਵਾਲੇ। ਸੂਕਰ-ਸੂਰ। ਮ੍ਰਿਗਾਚ-ਮਿਰਗ। ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ (ਸੇਰ)। ਅਲਿਪਤ- 
ਨਿਰਲੇਪ 


ਕਈ ਕਰੋੜ, ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਈ ਕਰੋੜ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ 
(ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ (ਜੀਵ) ਜੰਤੂ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ)। ਕਈ ਕਰੋੜ ਲੰਮੀਆਂ ਉਮਰਾਂ 


ਵਾਲੇ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਕਈ ਕਰੋੜ ਪਹਾੜ ਤੇ ਪਹਾੜੀਆਂ ਸੋਨੇ ਦੇ (ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਇਸਥਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ). ] 
ਕਈ ਕਰੋੜ ਜਖੇ ਕੁਬੇਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗਵਈਏ (ਅਤੇ) ਜਖਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਗੰ 


ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਭੂਤ, ਪ੍ਰੇਤ, ਸੂਰ (ਅਤੇ) ਸ਼ੇਰ ਹਨ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਦੂਰ 


ਭੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਪਰ) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ) || 


ਹ[[ ਵਿਆਪਕ ਭੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। 


ਕਈ ਕੋਟਿ, ਪਾਤਾਲ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਨਿਵਾਸੀ ॥ ][ 
ਕਈ ਕੋਟਿ, ਜਨਮਹਿ ਜੀਵਹਿ ਮਰਹਿ । ਕਈ ਕੋਟਿ, ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਫਿਰਹਿ ।॥ ਕਈ ! 
ਕੋਟਿ, ਬੈਠਤ ਹੀ ਖਾਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਘਾਲਹਿ ਥਕਿ ਪਾਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਕੀਏ ! 
ਧਨਵੰਤ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਚਿੰਤ ॥ ਜਹ ਜਹ ਭਾਣਾ, ਤਹ ਤਹ ਰਾਖੇ ॥ । 


ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥ ੫ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਨਮਹਿਂ ਜੀਵਹਿੰ. ਮਰਹਿੰ, ਫਿਰਹਿਂ, ਖਾਹਿੰ, ਪਾਹਿੰ. ਮਹਿ. ਜਹੰ. ਤਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਤਾਲ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠ। ਨਰਕ-ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਦੇਸ਼। 
ਸੁਰਗ-ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਦੇਸ। ਨਿਵਾਸੀ-ਵਸਣ ਵਾਲਾ। ਜੋਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਫਿਰਹਿ-ਭਟਕਦੇ ਹਨ। 
ਘਾਲਹਿ-ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਥਕ ਪਾਹਿ-ਥਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧਨਵੰਤ-ਧਨੀ। ਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾਤੁਰ। ਜਹ ਜਹ-ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। 


ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਵ) ਰਜੋ, ਤਮੋ ਅਤੇ ਸਤੇ (ਗੁਣੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੋ) ਹਨ। | 


ਜਸ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੬ -੧੧ਊਊਂ 


[| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੬ 


ਅਰਥ: ਦੀ ਸਰਿਸਟੀ ਵਿਚ) ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਵ) ਧਰਤੀ ਹੋਠਾਂ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਜੀਵ ][ 
] ਨਰਕਾਂ, ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਵ) ਜੰਮਦੇ ਹਨ. ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਫਿਰ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ] 
][ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਈ ਕਰੋੜ ਜੀਵ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਵ) ਬੈਠੇ ! 
][ ਹੋਏ ਹੀ (ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਅਨੇਕ ਪਦਾਰਥ) ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ) ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਵ ਰੋਟੀ ਵਾਸਤੇ) ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ | 
][ ਹਨ (ਅਤੇ ਘਾਲਾਂ ਕਰ ਕਰਕੇ) ਥਕ ਟੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਈ ਕਰੋੜ ਜੀਵ ਧਨਵਾਨ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਈ ॥ 
[| ਕਰੋੜ ਜੀਵ ਧਨ (ਕਮਾਉਣ) ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ]ੂ 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰਖਣਾ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਰਖੇ (ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਸਭ ਕੁਝ [॥ 
][ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸੁਕਤੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਆਪਣੇ) ਹਥ ਵਿਚ ਹੈ। ੫। [| 
] ਕਈ ਕੋਟਿ, ਭਏ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ, ਤਿਨ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਕਈ ][ 
][ ਕੋਟਿ, ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਖੋਜੰਤੇ ॥ ਆਤਮ ਮਹਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਲਹੰਤੇ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ. ਦਰਸਨ | 
][ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਸ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਓ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਮਾਗਹਿ ] 
][ ਸਤਸੰਗੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤਿਨ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਪਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ [ 
॥[ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ ਸਚਾ ਧਨਿ ਧੰਨਿ । ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਮਾਗਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਤ 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਰਾਗੀ-ਉਪਰਾਮ। ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ। ਖੋਜੰਤੇ-ਲਭਦੇ। ਲਹੰਤੇ-ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਿਆਸ-ਇਛਾ, | 
। ਵਿ [॥ 
[| ਅਰਥ: (ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਕਈ ਕਰੋੜ (ਮਨੁੱਖ) ਬੈਰਾਗ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ][ 
ਭੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਮਨੁਖ, ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ ਹੀ [ਤੈ 
[[ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਲਡ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਆਂ ਨੰ) ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) 8 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਬੰਦਿਆਂ) ਉਤੇ 
][ (ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ।੬। 


॥[ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਖਾਣੀ ਅਰੁ ਖੰਡ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਅਕਾਸ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ. ] 
|| ਹੋਏ ਅਵਤਾਰ ॥ ਕਈ ਜੁਗਤਿ ਕੀਨੋ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਕਈ ਬਾਰ ਪਸਰਿਓ ਪਾਸਾਰ ॥ 
][ ਸਦਾ ਸਦਾ ਇਕੁ ਏਕੰਕਾਰ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ. ਕੀਨੇ ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਏ, ਪ੍ਰਭ ! 
॥[ ਮਾਹਿ ਸਮਾਤਿ॥ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਨਾਨਕ, ਪ੍ਡ ] 
॥[ ਸੋਇ।੭॥ 


॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਭ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਂਤਿ, ਮਾਹਿ। ਨੋਟ: 'ਤਾ ਕਾ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਖਾਣੀ-ਖਾਣੀਆਂ (ਜਿਵੇਂ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ. ਸੇਤਜ. ਉਤਭੁਜ ਹਨ)। ਖੰਡ-ਹੱਸੇ ਟੁਕਤੇ। ਬ੍ਰਹਮੰਡ- ਭੂ 
][ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਵਤਾਰ-ਜਨਮ ਧਾਰਨਾ। ਜੁਗਤਿ-ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਪਾਸਾਰ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਬਿਸਥਾਰ-ਫੈਲਾਓ। ਏਕੰਕਾਰ-ਇਕ 
][ ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ ਰੂਪਾਂਤਰ। ਬਹੁ ਭਾਤਿ-ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੇ। ਸਮਾਹਿ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹ?। ] 
ਅਰਥ: (ਭੂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਕਈ ਕਰੋੜ ਖਾਣੀਆਂ ਅਤੇ ਖੰਡ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ ਆਕਾਸ਼ ਅਤੇ ] 
|| ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਤਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ) ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਇਸ | 
[| ਰਚਨਾ ਦਾ) ਵਿਸਥਾਰ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਕੀਤਾ ਹ। (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਕਈ ਬਾਰ ਜਗਤ-ਰਚਨਾਂ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਪਰ ਆਪ ਇਕੋ ਇਕ) ਹੂ 
| ਸਦਾ, ਹੀ ਇਕ ਰਸ (ਕਾਇਮ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਜੀਵ) ਅਨੇਕ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਹੀ (ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ) ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ, 1 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਨਿਰੋਲ) ਆਪਿ (ਹੀ) ਆਪਿ ਹੈ ।੭। | 
ਕਈ ਕੋਟਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਦਾਸ ॥ ਤਿਨ ਹੋਵਤ, ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ॥ ਕਈ 
ਰਿ ਕੋਟਿ_ ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ ॥ ਸਦਾ ਨਿਹਾਰਹਿ, ਏਕੋ ਨੇਤ੍ਰੇ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵਹਿ ਹੂ 
|| । ਅਮਰ ਭਏ, ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਜੀਵਹਿ ॥ ਕਈ ਕੋਟਿ, ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ॥ ਆਤਮ 
|[ ਰਸਿ. ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ. ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੇ ।। ਨਾਨਕ, | 
] ਓਇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ॥੮॥੧੦॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

]॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: `ਨਿਹਾਰਹਿਂ, ਪੀਵਹਿੰ, ਜੀਵਹਿਂ. ਗਾਵਹਿ, ਸਮਾਵਹਿਂ। 

॥ ਨੋਟ- 'ਸਮਾਰੇ' ਨੂੰ 'ਸਮ੍ਹਾਰੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਸ-ਸੇਵਕ। ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ-ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ। ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ-ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ 
] ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ। ਨਿਹਾਰਹਿ-ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਨੇਤ੍ਰ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਨਾਮੁ ਰਸੁਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੱਸ। ਪੀਵਹਿ-ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਅਮਰ-ਮ੍ਰਿਤੂ ]॥ 
|| ਰਹਿਤ। ਸਮਾਰੇ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ) ਹੈ। ਆਤਮ ਰਸਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ। ਸਮਾਵਹਿ-ਲੀਨ ਹੁੰਦ ] 
[| ਹਨ। ਓਇ-ਉਹ' ਦਾ ਬਹੁਬਚਨ। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੇ-ਹਰ ਦਮ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਭਰ ਅਰਥ: (ਪਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ | 
| ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਦੀ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ | 
| ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀਆੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਸਦਾ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਕਰੋੜ (ਬੰਦ) ॥ 
॥ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਮ ਦਾ ਰਸ ਪੀਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਹ ਜਨਮ-ਮਨ ਤੋਂ ਰਹਤ ਹੋ 
॥ ਕੇ ਸਦਾ (ਲਈ) ਹੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ (ਨੁਖ) ਪਭ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਤਮਾ ਦੇ ਰਸ (| 
ਭ[ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਤਾਵ) ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾਰ) ॥ 


੧੨੨ ਜੈ ਗੁਰ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੬ ``--------੩% 


] ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੇਵਲ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ 
][ ਪਿਆਰੇ (ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। ੮ । ੧੦ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭੀ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਕਾਦਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੨੫ਵੀਂ ਅਤੇ 
][ ੨੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਕੇਤੇ' ਸਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾਂ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਉਹੀ ਭਾਵ 'ਕਈ ਕੋਟਿ' 
]॥ ਸਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਪੁਜਾਰੀਆਂ, ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰੀਆਂ, ਤੀਰਥਵਾਸੀਆਂ ਅਤੇ 
][[ ਉਦਾਸੀਆਂ. ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮੀਆਂ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਅਭਿਮਾਨੀਆਂ ਅਤੇ ਅੰਧ- 
ਹ[| ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਇਸ ਕਤਾਰ ਵਿਚ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੀ ਅਨੇਕਤਾ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਭ[ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਲਈ ਕੀਤੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਰਿ 


ਭੂ ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੜੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ “ਕਈ ਕੋਟਿ ਭਏ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਤਿਨ 
|| ਲਿਵਲਾਗੀ॥' ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਥਨ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਸਤਵੇਂ ਅੰਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕਢਿਆ ਹੈ:- 
ਕਈ ਕੋਟਿ ਕੀਨੋ ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਏ, ਪ੍ਰਭ-ਮਾਹਿ ਸਮਾਤਿ ॥ 

ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ॥ ਪੂ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨ 
[| ਲਈ ਤਰਸਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਚਿਤ੍ਰਣ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ ਦੀ ਪ੍ਰਪੱਕਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
][ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ.- 

ਰਚਨਾ ਸਾਚੁ ਬਨੀ । ਸਭ ਕਾ ਏਕੁ ਧਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੪ 
॥ ਇਕ ਪਾਸੇ ਆਸਤਕ ਜਿਸ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਬਿਉਹਾਰ । 
][ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਨਾਸਤਕ ਹੈ ਜੋ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ । 
][ ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਦਾਚਾਰੀ ਜਾਂ ਕੇਵਲ ਬਿਉਹਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ 'ਆਚਾਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਨਹੀਂ, ! 
] ਸਦਾਚਾਰੀ ਵੀ ਹਨ। ਰ੍ 
] ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਕਈਆਂ ਨੇ ਇਕ ਖਾਸ ਕਿਸਮ ਦੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਹੀ] 
] ਧਰਮ ਸਮਝ ਲਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ, ਸਦਾਚਾਰੀ ਬਣਨਾ, ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਰਹਿਣਾ, (ਮਰਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਾਂਸੀ, ਜਾਂ) 
][ ਬਨਾ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣਾ, ਵੇਦ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨੂ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਸੁਣਨਾ, ਤਪੀਸਰ ਬਣ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨਾ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨਵਾ ਨਾਮ ਦੇ 
][ ਕੇ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਓਹ ਏਹੀ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰੂ 
][ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹੀਆਂ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ । 
[ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਤੱਤ-ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ` ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਦੀਦਨੇ ਦੀਦਾਰ' 
][ ਵਾਲੀ ਅੱਖ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਕਿਰਤਮ ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਾਸਮਾਨ ਅਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਸਦਾ 
][ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ. ਸੁਖ ਵਿਚ, ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਖੀਵੇ ਹੋਏ 
][[ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


- ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੬੭੭ "--`` ਪ੬8 


ਸਲੋਕੁ । 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ।੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣ-ਰਚਨਾ (ਸਰਿਸਟੀ)। ਕਾਰਣ-(ਮੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦਾ) ਕਰਤਾ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ-ਬਲ ॥[ 


] ਵਿਚ (ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਉਪਰ)। ਮਹੀਅਲਿ-ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਸਮਾਨ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਹਿਸੇ ਭਾਵ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। 


ਅਰਥ: (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ) ) ਦਾ ਕਾਰਣ (ਭਾਵ ਮੂਲ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ) ਇਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਆਪ ਹੀ) ਹੈ. 1 [ 


[| 6 ਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਨਕ (ਗਰ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਮੈ) ਉਸ ਪਰ ਤੋਂ ਜੋ) ਜਲ ਥਲ ਅਤੇ ਮਹੀਅਲ ਤੂ 
ਭ[[ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 


ਅਸਟਪਦੀ 


| ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥। ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ ਖਿਠ ਮਹਿ ਥਾਪਿ 
][ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਿਛੁ, ਪਾਰਾਵਾਰਾ ।। ਹੁਕਮੇ ਧਾਰਿ, ਅਧਰ ਰਹਾਵੈ ।। ] 
|[ ਹੁਕਮੇ, ਉਪਜੈ, ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਹੁਕਮੇ, ਉਚ ਨੀਚ ਬਿਉਹਾਰ ।। ਹੁਕਮੇ, ਅਨਿਕ ] 


ਰੰਗ ਪਰਕਾਰ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੋ, ਅਪਨੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ । 


॥ ਸਮਾਈ ॥ ੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ, ਨਹੀਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਪਾਰਾਵਾਰਾ” ਨੂੰ 'ਪਾਰਾਂਵਾਰਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 
'ਅਧਰ' ਦਾ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਧਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਗੁ-ਯੋਗ, ਸਮਰਥ। ਹੋਗੁ-ਹੋਵੇਗਾ. ਦਾ ਹ।ਖਿਲਅਖ ਦੇ ਬਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮ! ਬਾਪਿ- 
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ਆਸਰੇ। ਰਹਾਵੈ-ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਕਾਰ-ਕਿਸਮ। 
ਅਰਥ: (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਦੇ) ਕਰਣ ਯੋਗ ( (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ 


| ਉਸ ਨੰ ਤਉਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪੂ) ਫਿਨ ਵਿਚ (ਰਚਨਾ) ਬਣਾਕੇ ਢਾਹੁਣ (ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


'ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ ਸਮਰਥ ਦਾ) ਕੋਈ ਹੱਦ-ਬੰਨਾ ਨਹੀ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ) ਬਿਨਾ ॥ [1 


॥ (ਕਿਸੇ ਢ੍ਿਸਟਮਾਨ) ਆਸਰੇ ਦੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾਈ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸਦੇ 'ਉਸਦੇ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 


(ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਵ ਰਮ ਅਰ ਹੀ ਚ ਤੇ ਆਂ (ਲਈ ਤੇ] 


| 'ਗਰੰਝ) ਦਾ ਵਿਹਾਰ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਸੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। (ਰਿਸ਼ੀ ਰਚ) ਕੇ 
ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ (ਵੱਡਤਣ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਹੀ ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ 
॥ (ਜੀਵਾਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 


[-“ਅ““ਅਔਅੱਅਯ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੭ 


ਪ੍ਰਭ ਤਾਵੈ, ਮਾਨੁਖ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ. ਤਾ ਪਾਥਰ ਤਰਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ | 
| ਭਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਾਸ ਤੇ ਰਾਖੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਭਾਧੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਤਾ [[ 
| ਪਤਿਤ ਉਧਾਰੈ । ਆਪਿ ਕਰੈ, ਆਪਨ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ, ਆਪਿ ] 
| ਸੁਆਮੀ ॥ ਖੇਲੈ, ਬਿਗਸੈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਜੋ ਭਾਵੈ. ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੂ 


| ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਅਵਰੁ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਹਿਤ: ਤਾਂ, ਦੁਹਾਂ. ਸਿਰਿਆਂ. ` ਰਹ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਵੈ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ. ਮੁਕਤੀ। ਭਾਪੈ- 
| ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਤਿਤ-ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿੱਗਾ ਹੋਇਆ, ਆਚਰਨ ਹੀਣ। ਆਪਨ ਬੀਚਾਰੈ-ਆਪ ਹੀ ਵਿਚਾਰ। ਬਿਗਸੈ ਖੁਸ ] 
[ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ। ਖੇਲੈ-ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦੀ ਖੇਡ। ਵਿਗਸੈ-ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ- ਹੂ 
|[[ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਅਵਰ-ਹੋਰ। | 
]॥ ਅਰਥ: (ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਨੂ ਚੰਗਾ ਲਗੇ (ਤਾਂ) ਮਨੁੱਖ (ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ)-ਅਵਸਥਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
੍ [ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਪਥਰਾਂ ਵਰਗੇ ਤਾਰੇ (ਭਾਵ ਬੱਜਰ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਤਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ] 
[ ਚਾਹੇ (ਤਾ) ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ (ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਮੌਤ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਹੂ 
[[ ਜੀਵ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਚਰਨ ਹੀਣਾਂ ਦਾ (ਵੀ) ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਊ[ ਹੈ. (ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਮੁਤਾਬਿਕ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ 
[ ਲੈਂਦਾ) (ਪਭੂ,ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ) ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ] 
[[ ਵਾਲਾ (ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਆਪ ਹੀ) ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਖੇਡ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ) ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਜੋ (ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ] 
ਊਉ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜੀਦ ਪਾਸੋ) ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ [॥ 
(ਕੋਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਜ਼ਰੀਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੨। ]॥ 

ਕਹੁ, ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਕਰਾਵੈ ॥ ਇਸ ] 
| ਕੇ ਹਾਥਿ ਹੋਇ, ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੋਇ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਕਰੇਇ ॥ ਅਨਜਾਨਤ, [ 
| ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਰਚੈ ॥ ਜੇ ਜਾਨਤ, ਆਪਨ ਆਪ ਬਚੈ ।। ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ, ਦਹਦਿਸਿ ( 
| ਧਾਵੈ ॥ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ, ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਜਿਸੁ ਅਪਨੀ ਭੂ 
[ ਭਗਤਿ ਦੇਇ॥ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ ਨਾਮਿ ਮਿਲੇਇ ॥ ੩ ॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਮਹਿ, ਮਾਹਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਲੋਇ, ਕਰੇਇ ਅਤੇ ਮਿਲੇਇ' ਨੰ 'ਲੋ. ਰੇ. ਮਿਲੇ. ਨਹੀ [[ 
ਭੂ ਪੜ੍ਹਨਾ, 'ਇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। [| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੭ 


। ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹੁ-ਦਸੋ। ਹਾਬਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ, ਵਸ ਵਿਚ। ਕਰੇਇ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਨਜਾਨਤ-ਅਨਜਾਣਪੁਣੇ ਭਾਵ 8 
[| ਬੇਸਮਝੀ ਕਾਰਨ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਰਚੈ-ਰਚਦਾ (ਫਸਦਾ) ਹੈ। ਜਾਨਤ-ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ। ਦਹ-ਦਿਸਿ। ਦਿਸਪਾਸੇ, 
ਭਉ ਤਰਫ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ-ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ, ਦਿਸ਼ਾ (ਉਤਰ, ਦਖਣ. ਪੂਰਬ ਤੇ ਪਛਮ)। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਾਂ ਨਾਮ ॥॥ 
][ ਦੁਆਰਾ। ਮਿਲੇਇ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹ ਉਇ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ)ਦਸੋ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕਿਹੜਾ (ਕੰਮ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ [॥ 
1 ਸਕਦਾ) ਜੋ ਉਸ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੰਮ (ਜੀਵ ਪਾਸੋ) ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਵੱਸ [| 
[| ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਕਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰੇਕ (ਵਸਤੂ) ਲੈ ਲਵੇ (ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ-ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀ). ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਭੂ ਭੂ 
[| ਨੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜੀਵ) ਉਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਨਜਾਣਪੁਣੇ (ਭਾਵ ਬੇਸਮਝੀ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਚਦਾ ਭੂ 
[| (ਡਾਵ ਫਸਦਾ) ਹੈ। ਜੇ ਜਾਣਦਾ ਬੁਝਦਾ ਹੋਵੇ ਸਮਝਦਾਰ ਹੋਵੇ, (ਤਾ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਵੇ। [ 
॥ (ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਅੰਦਰ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਦਸਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਲ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਅਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ [1 
੧[ ਦਸੇ ਦਿਸਾਵਾਂ ਫਿਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਭੂ 
] (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। ॥ 

| ਖਿਨ ਮਹਿ, ਨੀਚ ਕੀਟ ਕਉ ਰਾਜ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ।। ਜਾ ਕਾ ]ੂ 
|[ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ ਤਿਸੁ ਤਤਕਾਲ, ਦਹਦਿਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਅਪੁਨੀ ॥ 
| ਕਰੈ ਬਖਸੀਸ ॥ ਤਾ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ, ਜਗਦੀਸ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭ ਤਿਸ ਕੀ ] 
|| ਰਾਸਿ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਅਪਨੀ ਬਣਤ, ਆਪਿ ਬਨਾਈ ॥ [| 
][ ਨਾਨਕ, ਜੀਵੈ ਦੇਖਿ ਬਡਾਈ ।। ੪ ॥ [॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਨੀਚ-ਨੀਵਾਂ, ਨਾਚੀਜ਼। ਕੀਟ-ਕੀੜਾ। ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ-ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
[[ ਦ੍੍‌ਸਟਿਨਜ਼ਰ ਵਿੱਚ ਤਤਕਾਲ-ਤੁਰੰਤ। ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ-ਉਘਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਖਸੀਸ-ਬਖਸਿਸ. ਦਇਆ। ਜਗਦੀਸ- ਊ 
[| ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ, ਮਾਲਕ। ਜੀਉ-ਜੀਵਾਤਮਾ। ਪਿੰਡ-ਸਰੀਗ ਰਾਸਿ-ਾਸ਼ੀ, ਪੂੰਜੀ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ] 
1 ਪ੍ਰਗਾਸ-ਚਾਨਣਾ (ਗਿਆਨ)। ਬਣਤ-(ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਬਣਾਵਟ। ਜੀਵ-ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। | 

[ ਅਰਥ: (ਉਹ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ, ਗਰੀਬਾਂ (ਭਾਵ ਨੀਵਿਆੰ) ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਕ) ਫ਼ਿਨ ਵਿਚ ] 
][ ਕੀੜੇ (ਵਰਗੇ) ਨੀਵੇਂ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਰਾਜ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ (ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ ਕੰਮ) ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਬੂ 
][[ (ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਗੁਮਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਾਮ) ਤੁਰਤ ਹੀ (ਭੂ) ਦਸਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਿਚ ਉਘਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਪੂ 
॥[ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੇ (ਪਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਬਖਸਿਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਉਸ ( ਨੁੱਖੈ ਦਾ ਕਰਮਾਂ-ਰੂਪੀ ਲੇਖਾ 
ਉ] (ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ) ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ। (ਇਹ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹੀ ਬਖਸਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। | 
][ (ਉਸ) ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ (ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਬਣਾਵਟ ॥ 
][ (ਰਚਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਈ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ (ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ 
][ (ਭਾਵ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੪। [1 


ਭੂ 'ਇ---ਅ““ੱ੍‌ੱਯ` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੭ ਨੀ 
][ ਇਸ ਕਾ ਬਲੁ. ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ, ਸਰਬ. ਕੋ ਨਾਥ ॥ | 
|| ਆਗਿਆਕਾਰੀ, ਬਪੁਰਾ ਜੀਉ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਫੁਨਿ ਥੀਉ ॥ ਕਬਹੂ. ਊਚ | 
][ ਨੀਚ ਮਹਿ ਬਸੈ ॥ ਕਬਹੂ. ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੰਗਿ ਹਸੈ ॥ ਕਬਹੂ, ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ ਬਿਉਹਾਰ | 
][ ॥ ਕਬਹੂ, ਉਭ ਅਕਾਸ ਪਇਆਲ ॥। ਕਬਹੂ, ਖੇਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ॥ 


][ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ ॥੫॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਕਬਹੂ। 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਨ ਕਾਰਨ”ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ। ਨਾਥ-ਮਾਲਕ। ਬਪੁਰਾ-ਵਿਚਾਰਾ। ਜੀਉ-ਜੀਵ। ਫੁਨਿ- ] 
ਹ[[ ਫਿਰ। ਥੀਉ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ। ਹਰਖ-ਖੁਸੀ। ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ-ਨਿੰਦਿਆ ਚੁਗਲੀ। ਬਿਉਹਾਰ-ਵਰਤੋਂ ਵਤੀਰ। ਊਭ- ॥ 
][ ਉਚ। ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ। ਬੇਤਾ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਮਹਿਰਮ. ਗਿਆਨੀ। ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ-ਰਬੀ ਵਿਚਾਰ। ॥ 

ਅਰਥ: ਇਸ (ਜੀਵ) ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਇਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਹਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ]ਊ 

( (ਪਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ (ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੁਕਮ ਦੇ ਅਧੀਨ (ਚਲਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ। 
] ਜੋ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜੀਵ ਸੁਰਤਿ ਕਰਕੇ) ਕਦੇ ਉਚੀ (ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਅਤੇ ]ੰ 
ਹ[ ਕਦੇ) ਨੀਵੀ (ਢਹਿੰਦੀ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਜਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ(ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਕਦੇ ਖੁਸੀ ਦੀ ਮੌਜ 
][ ਵਿਚ ਹਸਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ (ਇਹ ਜੀਵ) ਚੁਗਲੀ ਨਿੰਦਿਆ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ (ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਉਚਾ ][ 
ਹ[[ ਅਕਾਸ ਅੰਦਰ (ਅਤੇ ਕਦੇ) ਪਾਤਾਲ (ਨੀਵੇਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ (ਇਹ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 0 
][ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨੀ (ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਭੂ 
][£ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ।੫। ] 
] ਕਬਹੂ, ਨਿਰਤਿ ਕਰੈ ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਕਬਹੂ, ਸੋਇ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਕਬਹੂ, ][ 

। ਮਹਾ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਕਬਹੂ, ਸਰਬ ਕੀ ਹੋਤ ਰਵਾਲ । ਕਬਹੂ, ਹੋਇ ਬਹੈ ਬਡ ][ 

| ਰਾਜਾ ॥ ਕਬਹੂ, ਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਕਾ ਸਾਜਾ ॥ ਕਬਹੂ, ਅਪਕੀਰਤਿ ਮਹਿ ਆਵੈ ॥ [ 

[[ ਕਬਹੂ, ਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ।। ਜਿਉ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ, ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, 
][ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ॥ ੬ ॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਬਹੂ, ਭਾਂਤਿ, ਮਹਾਂ. ਮਹਿੰ। 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਤਿ-ਨਾਚ। ਭਾਤਿ-ਕਿਸਮ। ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣਾ। ਰਵਾਲ-ਧੂੜ। ਸਾਜਾ-ਸਾਂਗ, ਵੇਸ। ਸੁਇ 
|[ ਰਹੈ-ਸੁੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ। ਅਪਕੀਰਤਿ-ਅਪਜਸ. ਬਦਨਾਮੀ। [| 
॥ ਅਰਥ: ਕਦੇ (ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ) ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਨਾਚ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ ! 
ਹ[ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਮਹਾਂ ਕਰੋਧ (ਵਿਚ ਆ ਕੇ) ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ (ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ [ 


---- ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੭੮ “੫ 


[[ 2. (ਅਤੇ) ਕਦੇ ਸਰੇ (ਜੀਵਾ) ਦੀ ਚਰਨ-ਪੂੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ (ਇਹ ਜੀਵ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ) ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਬਣ ਹ੍ 
|| ਬੈਠਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਨੀਚ ਭਿਖਾਰੀ ਦਾ ਵੇਸ (ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਕਦੇ (ਏਹ ਜੀਵ ਕੁਕਰਮ ਕਰਕੇ) ਬਦਨਾਮੀ ] 
॥ ਕਰਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਦੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ (ਭਾਵ ਨੇਕੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਭਲਾ (ਪੁਰਸ੍) ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ] 
| ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਇਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ] 
][ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਹ ਜੀਵ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬। ॥ 
ਕਬਹੂ, ਹੋਇ ਪੰਡਿਤੁ ਕਰੇ ਬਖ੍ਰਾਨੁ । ਕਬਹੂ, ਮੋਨਿਧਾਰੀ ਲਾਵੈ ਧਿਆਨੁ ॥ ] 
|[ ਕਬਹੂ, ਤਣ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ ਕਬਹੂ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੁਖਿ ਗਿਆਨ ॥ ਕਬਗੂ, ][ 
ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਪਤੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥ ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ] 
| ਜਿਉ ਸ੍ਰਾਗੀ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਜਿਉ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ ਨਚਾਵੈ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ][ 
][ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ੭ ॥ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਖ੍ਹਾਨ-ਵਖਿਆਨ. ਉਪਦੇਸੁ। ਮੋਨਿਧਾਰੀ-ਚੁੱਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਤਟ-(ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ) ਕੰਢੇ। ਸਿਧ- ॥ 
ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ। ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਕੀਟ-ਕੀੜੇ। ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ। ਪਤੰਗ-ਭੰਬਟ। ][ 
| ਭਰਮੀਆ-ਭਰਮਿਆ ਹੋਇਆ। ਨਾਨਾ ਰੂਪ-ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਰੂਪ-ਰੰਰ॥ ਸਰਾਂਗੀ-ਸਾਂਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲ। ॥ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਦੇ (ਇਹ ਜੀਵ)ਪੰਡਿਤ ਬਣ ਕੇ (ਕਥਾ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਕਦੇ ਮੋਨੀ (ਬਣ ਕੇ) ਧਿਆਨ - 
][ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ (ਇਹ ਜੀਵ) ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਤੇ (ਵਸ ਕੇ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਕਦੇ (ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਸਿਧ, ] 
1 ਸਾਧਿਕ ਬਣ ਕੇ ਮੂਹੋਂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ (ਗਲਾਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ)। ਕਦੇ (ਇਹ ਜੀਵ ਅਯੋਗ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਕੀੜੇ. ] 
][ ਹਾਥੀ, ਭੰਬਣ ਆਦਿ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਭਰਮਾਂ ਦਾ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਰ 
॥| ਵਿਚ ਚਕਰ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ (ਇਕ) ਸੁਆਂਗੀ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਜੀਵ ੬ 
ਭੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਰਜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, 1 
][ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ੭। _] 


ਕਬਹੂ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਇਹੁ ਪਾਵੈ ॥ ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਤੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ][ 
ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ ਗਿਆਨ ਪਰਗਾਸੁ ।। ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਕਾ, ਨਹੀ ਬਿਨਾਸੁ ॥ ਮਨ ਤਨ, 
ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਇਕ ਰੰਗਿ ॥ ਸਦਾ ਬਸਹਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਸੰਗਿ । ਜਿਉ. ਜਲ ਮਹਿ _ 
॥ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ।। ਤਿਉ, ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਮਿਟਿ ਗਏ ਗਵਨ, 
]| ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥ ੮ ॥ ੧੧ ॥ 


ਊਂ “ਯੇ ਯ ` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੮ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਬਹੂੰ ਨਹੀਂ, ਬਸਹਿੰ. ਜਿਉਂ, ਮਹਿੰ_ ਤਿਉਂ । ॥ 
][ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ-ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ। ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਖਟਾਨਾ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਨਾ- || 
] ਲੀਨ ਹੋਣਾ । ਗਵਨ-ਚੱਕਰ. ਭਟਕਣਾ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ। 
ਭੂ ਅਰਥ: ਕਦੀ ਇਹ (ਜੀਵ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠਣ ਦਾ ਅਵਸਰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ 9 । 
॥[ ਤੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਸਾਧ 
[॥ ਸੰਗਤ ਵਾਲੇ) ਉਸ ਟਿਕਾਣੇ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ( (ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਇਕੋ ! 
| (ਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਤੇ ਇਕੋ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਜੀਵ) ਫਿਰ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਲ । 
[ (ੜੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ (ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਛਡਣ ਉਪਰੰਤ). ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕਮਿਕ ਹੋ | 
ਹ[ “ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮ ! 
ਭੂ ਮਰਨ ਦੇ) ਚਕਰ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ ਮਨ ਸੁਖ ਵਾਲੇ ਨਿਹਚਲ) ਟਿਕਾਣੇ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਅਜਿਹੇ ਨਿਹਚਲ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ।੮।੧੧। 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਕਬਹੂ ਉਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਬਸੈ ॥ ਕਬਹੂ, ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੰਗਿ ਹਸੈ ॥ 


[ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਕਬੀ ਇਹ ਜੀਵ ਕਰਮੋ ਅਨੁਸਾਰ ਤਿਸ ਕੇ ਹੁਕਮ ਅਧੀਨ ਊਚ ਜੋਨੀ ਵਾ ਅਸਥਾਨੋ ਮੈ ਔਰ ਕਬੀ ਨੀਚ 
ਜੋਨੀਓ ਮੈਂ ਵਾ ਨੀਚ ਅਸਥਾਨੋ ਮੈਂ ਵਸਤਾ ਹੈ। ਪੁਨਾ ਕਬੀ ਸੋਗ ਕਰ ਕੇ ਰੋਤਾ ਹੈ ਔਰ ਕਬੀ ਹਰੀ ਮੈਂ ਰੰਗਾ ] 
ਹੂਆ ਹਸਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਕਦੀ ਤਾਂ (ਇਹ ਜੀਵ) ਊਚ ਨੀਚ (ਦਸ਼ਾ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਕਦੀ ਗਮੀ ਦੇ (ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਕਦੀ) ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਰੰਗ (ਮੌਜ) ਵਿਚ ਹਸਦਾ ਹੈ। [ਸੰਧ 2 
(ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਦੇ ਉਚਿਆਂ'ਵਿਚ ਕਦੇ ਨੀਵਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਕਦੇ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ 
ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਹਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਦਰਪਣ ! 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਪੂਰੇ ਪਦੇ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਸਮੇਤ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ' 
][ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਜੀਵ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ- ੍ 
ਇਸ ਕੈ ਹਾਥਿ ਹੋਇ ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਲੇਇ ॥ 
ਇਸ ਕਾ ਬਲੁ, ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਪੁਰਾ ਜੀਉ ॥ 
ਜਿਉ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਬੈ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ 
ਭੂ ਇਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੩ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ੧ ਫ਼ਿਰ 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਲ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸਟੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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[| ਸਮਕਾਲੀ ਭਾਰਤੀ ਧਰਮ-ਚਿੰਤਕ ਈਸੁਵਰ ਨੂੰ ਜੀਵ ਤੋਂ ਉਪਰ ਇਕ ਦੇਵਤਾ ਮੰਨਦੇ ਸਨ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
][[ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਜਕੜ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ ਦੇਖਦਾ ਸੀ. (ਦ੍੍‌ਸਟਾ ਸੀ)। ਐਸੇ ਨਿਪੁੰਸਕ ਸੰਕਲਪ ਦੀ ਥਾਂ _][ 
][ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਜੋਰਦਾਰ, ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਈਸਵਰ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਭਾਰਤੀ ਧਰਮ-ਚਿੰਤਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਨੂੰ 
ਰਿ ਬਖਸਿਆ ਕਿ ਈਸਵਰ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹੈ. ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚੋਂ ਕਢਣ ਦੇ ਹਰ । 
[ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨੂੰ ਸਜਣ ਹੂ 
। ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਜਾਂ ਵਿਸੁਵਕਰਮਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਸਦਾ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਖਿਡਾਉਦੀ ਹੈ. ਸਾਹਿਬ] 
ਨਾਲ ਜੋੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਰ ਅਫਸੋਸ ਹਿੰਦੂ ਕਟੜਵਾਦ ਤੇ ਰੂੜੀਵਾਦ ਨੇ ਅਜੇ ਤਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ][ 
ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵਡੇ ਪਧਰ ਤੇ ਸਵੀਕਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਿੰਦੂ ਜਗਤ ਅਜ ਤੀਕ ਤੰਭਲ ਭੂਸਿਆਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ][ 
ਹੋਇਆ ਹੀ ਨਜੁਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂਰ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਚ ਛਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਹਿੰਦੂ ਮੂਲੇ ਭੂਲੇ ਅਖੁਟੀ ਜਾਂਹੀ ॥ ਨਾਰਦ ਕਹਿਆ ਸਿ ਪੂਜ ਕਰਾਂਹੀ ॥ 

ਅੰਧੇ ਗੁੰਗੇ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ।। ਪਾਥਰੁ ਲੈ ਪੂਜਹਿ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 

ਓਹਿ ਜਾ ਆਪਿ ਡੁਬੇ. ਤੁਮ ਕਹਾ ਤਰਣਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੬ ] 


ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕ ਵਡਾ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਛੋਟੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝੀ । 
ਬੈਠਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਛਡ ਕੈ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਕਰਤਬਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਹਾਨ ਸੁਕਤੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਕਰਤੇ ਦੇ ਕਰਣਿਆਂ ਵਲ ] 
ਰਿ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਘਟ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਈ ਇਸ ਡਰਮ-ਭਰਾਂਤੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ! 
[| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕਾਰਨਾ ਦਾ ਮੂਲ ਇਕ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ] 
ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਕਾਠ ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ:- ਭੂ 
ਕਾਠ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਕਹਾ ਕਰੈ ਬਪੁਰੀ, ਖਿਲਾਵਨਹਾਰੋ ਜਾਨੈ [ਪੰ ੨੦੬ । 
ਹਾਂ, ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਡੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। 1 
1 ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ੁ ਵਿਚ ਐਨਾ ਬਲ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਅਖ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰੀ ਵਿਚ ਰੁਲਦੇ ਖੁਲਦੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
1 ` ਰਾਜ ਬਖਸੁ ਦੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ- 
ਜਿਉ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੈ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ॥ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਪਦਾ ੫ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੮ ਤਕ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਦਲਦੀ ਦਲਾਂ ਨੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ` 
ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭਟਕਣਾ 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ 
: ਜੀਵ ਪਰਮਜੋਤਿ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਛਾਤੀ ਤਾਣ ਕੇ ਇਹ ਡੀਂਗ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਜੌੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਪਿ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ ਇਸ 
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੍ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਆਏ ਭਾਵ ਦੀ ਪੂਰੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਜੀਵ ਹੁਕਮ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੁਤੰਤਰ ਨਹੀਂ, | 
ਪਰਤੰਤਰ ਹੈ। | 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਸੁਖੀ ਬਸੈ ਮਸਕੀਨੀਆ, ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ ਤਲੇ ।। 
ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀਆ, ਨਾਨਕ, ਗਰਬਿ ਗਲੇ ।। ੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮਸਕੀਨੀਆ, ਅਹੰਕਾਰੀਆ। । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਮਸਕੀਨੀਆ-ਨਿਮਰ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ, ਨਿਰ ਅਭਿਮਾਨੀ। ਆਪੁ-ਆਪਾਪਨ, ਅਹੰਕਾਰ, ਅਪਣੱਤ। ॥ 
ਭਉ ਨਿਵਾਰਿ-ਫ਼ਡ ਕੇ. ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਤਲੇ-ਹੇਠਾਂ, ਨੀਵਾਂ। ਅਹੰਕਾਰੀਆ-ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਗਰਬਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। [ 
| ਗਲੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਰਿ 
ਹਉ ਅਰਥ: ਨਿੰਮਰ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਅਹੰਕਾਰ ਕ੍ਰਡ ਕੇ ਨੀਵਾਂ (ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੁਖੀ ਵਸਦਾ 
ਹੂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਡੇ ਵਡੇ ਅਤਿਮਾਨੀ (ਮਨੁੱਖ) ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
] ਅਸਟਪਦੀ ਰਿ 
][ ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ, ਰਾਜ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸੋ ਨਰਕਪਾਤੀ ਹੋਵਤ ਸੁਆਨੁ ॥ ਜੋ ਜਾਨੈ, ਮੈ 
| ਜੋਬਨਵੰਤੁ ॥। ਸੋ ਹੋਵਤ, ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਜੰਤੁ ॥ ਆਪਸ ਕਉ, ਕਰਮਵੰਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 
][ ਜਨਮਿ ਮਰੈ, ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਾਵੈ ॥ ਧਨ ਭੂਮਿ ਕਾ, ਜੋ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਸੋ, ਮੂਰਖੁ | 
][ ਅੰਧਾ ਅਗਿਆਨੁ ॥। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਗਰੀਬੀ ਬਸਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, 
][ ਈਹਾ ਮੁਕਤੁ, ਆਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਈਹਾਂ। ਫੁਟਕਲ: ਬਿਸਟਾ। । 
ਗੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰਾਜ ਅਭਿਮਾਨੁ-ਰਾਜ ਦਾ ਹੰਕਾਰ। ਨਰਕਪਾਤੀ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਡਿਗਣ [ 
। ਵਾਲਾ ਨਰਕ-ਗਾਮੀ। ਸੁਆਨੁ-ਕੁੱਤਾ। ਜੋਬਨੁਵੰਤੁ-ਸੁਹਣੀ ਜੁਆਨੀ ਵਾਲਾ। ਹੋਵਤ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਇਥੇ ਇਹ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ] 
][ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ)। ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਜੰਤੁ-ਗੂੰਹ ਦਾ ਕੀੜ। ਕਰਮਵੰਤੁ-ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕ੍ਰਮਾਵੈ-ਭਟਕਦਾ ][ 
][ ਹੈ। ਗਰੀਬੀ-ਨਿਮਰਤਾ। ਭੂਮਿ-ਧਰਤੀ। ਮੁਕਤੁ-ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ। ਈਹਾ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਆਰੈ-ਅਗੇ ਭਾਵ 
। ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਾਜ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਹੈ. ਉਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੁਤਾ _ 
][[ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਬੰਦਾ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਹਣੀ ਜੁਆਨੀ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੂੰਹ ਦਾ ਕੀੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ॥ 
][ ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਨੂੰ (ਸੁਭ) ਕਰਮਾਂ (ਭਾਗਾਂ) ਵਾਲਾ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤੀਆਂ 
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ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। ਜਿਹੜਾ (ਮੁੱਖ) ਜ਼ਮੀਨ ਅਤੇ ਧਨ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੂਰਖ. ਹਾ ਗ 
| ਅਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ। (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਰੱਖਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਰੀਬੀ (ਲੰਮਰਤ) ਦਾ [| 
[[ ਦੇਵੇ ਉਹ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਮਾਇਕ ਬੀਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਡੀ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ] 
ਭਉ ਹੈ।੧। [| 
| ਧਨਵੰਤਾ ਹੋਇ ਕਰਿ, ਗਰਬਾਵੈ ॥ ਤ੍ਰਿਣ ਸਮਾਨਿ, ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਵੈ ॥ ] 
[[ ਬਹੁ ਲਸਕਰ, ਮਾਨੁਖ ਉਪਰਿ ਕਰੇ ਆਸ ॥। ਪਲ ਭੀਤਰਿ, ਤਾ ਕਾ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸ । ] 
[[ ਸਭ ਤੇ. ਆਪ ਜਾਨੈ ਬਲਵੰਤ ।। ਖਿਨ ਮਹਿ, ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸਮੰਤੁ ॥ ਕਿਸੈ ਨ ਬਦੈ, ॥ 
|| ਆਪਿ ਅਹੌਕਾਰੀ ॥ ਧਰਮਰਾਇ, ਤਿਸੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਜਾ ਕਾ ਮਿਟੈ ॥ 
ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸੋ ਜਨੁ, ਨਾਨਕ ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ ।। ੨ ।। [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫ਼ਟਕਲ: 'ਤਾ ਕਾ' ਤੇ 'ਜਾ ਕਾ" ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। ਨ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨਵੰਤਾ-ਧਨ ਵਾਲਾ, ਧਨਵਾਨ। ਗਰਬਾਵੈ-ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਣ ਸਮਾਨਿ-ਘਾਹ ਦੇ ਤੀਲੇ [| 
ਜਿਨਾਂ ਵੀ। ਲਸਕਰ-ਫੌਜ। ਪਲ ਭੀਤਰਿ-ਪਲ ਭਰ ਵਿਚ। ਬਲਵੰਤੁ-ਤਾਕਤ ਵਾਲਾ। ਭਸਮੰਤੁ-ਸੁਆਹ। ਕਿਸੈ ਨ ਬਦੈ- 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਖੁਆਰੀ-ਬੇਇਜਤੀ। ਅਭਿਮਾਨੁ -ਅਹੰਕਾਰ। ॥ 

ਅਰਥ: (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਧਨ ਦੌਲਤ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ (ਇਸ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਜ਼ਰਾ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ]ੰ 
ਕੋਈ ਮਾਲ-ਧਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਧਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼) ਬਹੁਤੀਆਂ ਮਨੁੱਖੀ ਫੌਜਾਂ ਉਤੇ ਆਸ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਭਉ 
ਪਲ ਭਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਬਲਵਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ | 
(ਉਹ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪ ਹੰਕਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 1 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ, ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਉਸ ਦੀ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖੀ ਦਾ ਭੂ 
1 ਹੰਕਾਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਦਾਸ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ ਹੋ 1 
ਜਾਂਦਾ) ਹੈ।੨। ॥ 
[| ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰੈ, ਹਉ ਧਾਰੇ ॥ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਵੈ, ਸਗਲੇ ਬਿਰਥਾਰੇ ॥ ਅਨਿਕ 
|[ ਤਪਸਿਆ, ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਰ ॥ ਨਰਕ ਸੁਰਗ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਵਤਾਰ ।। ਅਨਿਕ ਜਤਨ 
[[ ਕਰਿ, ਆਤਮ ਨਹੀ ਦ੍ਰਢੈ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗਵੈ ॥ ਆਪਸ ਕਉ ਜੋ ਭਲਾ ] 
[[ ਕਹਾਵੈ ॥ ਤਿਸਹਿ, ਭਲਾਈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਸਰਬ ਕੀ ਰੇਨ ਜਾ ਕਾ ਮਲੁ ਹੋਇ 
[| ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ।। ੩ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਨਹੀਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਕਾ. ਤਾਂ ਕੀ। 


ਭਣੂ ੧੩੨ ਜੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੮-੭੯ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਰੇ-ਰਖੇ। ਸ੍ਰਮੁ-ਬਕਾਵਟ। ਬਿਰਥਾਰੇ-ਨਿਸਫਲ। ਅਵਤਾਰ-ਜਨਮ। ਨਹੀ ਦ੍ਰਵੇ-ਨਹੀਂ ਪਿਘਲਦਾ, 
| ਨਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕੈਸੇ ਗਵੈ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ?। ਰੇਨੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ । ਸੋਇ-ਸੋਭਾ । 1 
॥॥ ਅਰਥ: (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਕਰੋੜਾਂ (ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ! 
][ ਦਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਥਕਾਵਟ ਹੀ ਪੱਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ 
ਗੰ ਕੰਮ ਵਿਅਰਥ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਤਪੱਸਿਆ (ਘਾਲਣਾ)ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਦਾ) 1 
][ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਨਰਕਾਂ ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਭੂ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਨਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਦੱਸੋ. (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ] 
][ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ)। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ! 
][ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨੇਕੀ ਆਉਂਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮ਼੍ਨ ਸਾਰਿਆਂ ! 
[ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਰਹਿਤ) ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਬੰਦੇ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੩। 
] ਜਬ ਲਗੁ ਜਾਨੈ, ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੁ ਹੋਇ । ਤਬ ਇਸ ਕਉ. ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ | 
][ ਜਬ ਇਹ ਜਾਨੈ, ਮੈ ਕਿਛੁ ਕਰਤਾ ॥ ਤਬ ਲਗੁ, ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਫਿਰਤਾ ॥ ਜਬ ! 
][ ਧਾਰੈ, ਕੋਊ ਬੈਰੀ ਮੀਤੁ ॥ ਤਬ ਲਗੁ, ਨਿਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਤੁ ॥ ਜਬ ਲਗੁ. ਮੋਹ ` 
][ ਮਗਨ ਸੰਗਿ ਮਾਇ ॥ ਤਬ ਲਗੁ. ਧਰਮਰਾਇ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ 
][ ਬੰਧਨ ਤੂਟੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ, ਹਉ ਛੂਟੈ ॥ ੪ ॥ ਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਮਹਿ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਬ ਲਗੁ-ਜਦੋਂ ਤਕ। ਧਾਰੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਮਿਥਦਾ ਹੈ। ਨਿਹਚਲੁ-ਅਸਥਿਰ। ਮਾਇ-ਮਾਇਆ। 
ਹਉ ਬੰਧਨ-ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ। 
] ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਤਕ (ਜੀਵ ਇਹ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਥੋਂ ਕੁਝ (ਕੰਮ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
|| ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ (ਜੀਵ) ਇਹ (ਗੱਲ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਤਦੋਂ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ] 
।[ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਜਦ ਤਕ (ਇਹ ਜੀਵ) ਕੋਈ ਵੈਰੀ (ਕੋਈ) ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਦ ਤਕ 
ਭੂ (ਇਸ ਦਾ ਚਿਤ) ਅਸਥਿਰ ਭਾਵ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨਤਾ ' ! 
][ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤਕ ਧਰਮ ਰਾਜ ਇਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਦੰਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੂ 
। ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ (ਸੁਰਤਿ) ਟੁਟਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਇਹ ਜੀਵ) 
ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪। 

ਸਹਸ ਖਟੇ, ਲਖ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ।। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ । 
।। ਅਨਿਕ ਭੋਗ, ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਕਰੈ । ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਮਰੈ ॥ ਬਿਨਾ ] 
ਸੰਤੋਖ, ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ, ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ ਨਾਮ ਰੰਗਿ, ਸਰਬ ] 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹਂ. ਨਹੀਂ। ੮. | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਸ-ਹਜ਼ਾਰ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਤਿਪਤਿਰਜੇਵਾਂ। ਪਾਫ਼ੈ ਪਾਵੈ-ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਹ 
] ੍ਰਿਪਤਵੈ-ਨਹੀ ਰਜਦਾ। ਖਪਿ ਖਪਿਦੁਖੀ ਹੋ ਹੋ ਕੇ। ਰਜੈ-ਰਜਦਾ ਹੈ। ਮਨੌਰਥਮਨ ਦੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ, ਦੌੜਾਂ ਖਾਹਸ਼ਾ [| 
']] ਫੁਰਨੇ। ਕਾਜੈ-ਕੰਮ ਕਾਜ। ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਜੈ ਜੀਵ) ਹਜਾਰਾਂ (ਰੁਪਏ) ਕਮਾ ਲਵੇ (ਫਿਰ) ਲੱਖਾਂ (ਕਮਾਉਣ) ਲਈ ਉਠ ਕੇ (ਹੋਰ ਹੀਲੇ ਕਰਨ ਭੀ 
॥[ ਲਈ) ਦੌੜਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ) 
ਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਰੱਜਦਾ ਨਹੀਂ (ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ) ਦੁਖੀ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਦੌੜਦਾ ਹ। ਪਰ ਸੰਤੋਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ [| 
ਮਨੁੱਖ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਰਜ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਮਨੌਰਥਾਂ (ਵਾਂਗ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਦੇ ਭੂ 
ਟਰ ਤੇ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹਰ ਪਰਕਾਰ ਦਾਸਖ ਰਾਤ) ਹੁੰਦ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਕਿਸੇ ਵਡਤਾਗੀ (ਜੀਵ ਤੂੰ [| 
ਨਮ ਰੰਗ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। (ਹੇ 
ਜੀਵ! ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਿਮਰ ।੫। ਭੂ 
] ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ, ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਇਸ ਕੈ ਹਾਥਿ ਕਹਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥। ਜੈਸੀ 
|| ਸਿ ਕਰ. ਤੈਸਾ ਹੋਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਨੋ, ਸ 
| ਅਪਨੇ ਰੰਗਿ ॥ ਸਭ ਤੇ ਦੂਰਿ. ਸਭਹੂ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਬੂਝੈ ਦੇਖੈ ਕਰੈ ਬਿਬੇਕ ॥ ਆਪਹਿ 


|[ ਏਕ. ਆਪਹਿ ਅਨੈਕ ॥ 
[| ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ੬ ॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਭਹੂ ਫੁਟਕਲ: 'ਕਹਾ' ੂੰ 'ਕਹਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਆਪਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ॥ 


ਭ  'ਆਪਹਿਂ` ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ। ਇਸ-ਇਸ (ਜੀਵ) ਦੇ। ਦ੍ਰਿਸਟਿਨਜ਼ਗ। ਰੰਗਿ-ਮੰਜ ਭੂ 
[ ਵਿਚ। ਬਿਬੇਕ-ਵਿਚਾਰ। ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ। ਸਮਾਇ-ਸਮਾਇਆ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ॥ 
ਰਿ ਅਰ. ਹੈ ਭਾਈ) ਕਰਨਹਾਰ ਪੁ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਵੀਚਾਰ ਕਿ ਇਸ 
ਹ[ (ਜੀਵ) ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀ)। (ਉਹ ਪ੍ਭੂ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਨਜ (ਜੀਵ ਤੇ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਹੋ || 
]॥ ਜਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ. ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨ) ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ 
॥॥ ਮੌਜ ਵਿਚ (ਕੀਤਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਸਭ ਤੋਂ ਦੂਰ (ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਡੀ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ) ] 
(ਅਤੇ) ਵੀਚਾਰ (ਭੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਇਕ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕ 


[| ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਦੇਖਦਾ ਹੈ 


[ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਬਡਭਾਗੀ ਕਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਕਰਨ ਕਦਾਵਨ, ਆਪੋ ਆਹ । ॥ 
|| ਸਦਾ ਸਦਾ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥ ੫ ॥ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੬ ੬੬੩੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਰਜੇਵਾਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਮਾਇਆ ਜਮਾਂ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕ ॥ 


ਮਰੇ ਨ ਬਿਨਸੈ, ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਦ ਹੀ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


(ਰੂਪ ਹੋ 


[੨੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੯ 
| ਕੇ ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. 1 
ਭੂ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਤਾਂ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ) ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ।੬। 1 
[| ਆਪਿ ਉਪਦੇਸੈ, ਸਮਝੈ ਆਪਿ ॥ ਆਪੇ ਰਚਿਆ, ਸਭ ਕੈ ਸਾਥਿ ॥ ਆਪਿ ] 
] ਕੀਨੋ, ਆਪਲ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ, ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਉਸ ਤੇ ਭਿੰਨ ] 
[ਕਹਹੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ, ਏਕੈ ਸੋਇ ॥ ਅਪੁਨੇ ਚਲਿਤ ਆਪਿ ਕਰਣੈਹਾਰ । 
[[ ॥ ਕਉਤਕ ਕਰੈ, ਰੰਗ ਆਪਾਰ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਆਪਿ, ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, | 


|[ ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ੭ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ_ਮਾਹਿ। ਨੋਟ- 'ਕਹੁ' ਤੇ 'ਕਹਹੁ' ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਤਰ ਰਖਣਾ ਰਾਹੀਦਾ ਹੈ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਦੇਸੈ-ਸਿਖਿਆ ਦਾਤਾ। ਰਚਿਆ-ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ-ਹਰ ਥਾਂ। ਬਿਸਥਾਰੁ- ] 

ਖਿਲਾਰਾ, ਫੈਲਾਉ। ਚਲਿਤ-ਕੌਤਕ. ਚੋਜ। ਰਚਿਆ-ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। 
੍ ਅਰਥ: (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਉਸ । 
ਭੂ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਬਣਾ ਕੇ) ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਹ[[ ਦਾ ਫੈਲਾਉ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਹੀ ਕਰਣਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਵਖਰੇ ] 


ਦਸੋ ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ? ਹਰ ਥਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਆਪਣੇ ਹੀ ਕੌਤਕ ਹਨ (ਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 


[[ ਕੌਤਕ) ਨੂੰ ਕਰਣਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਬੇਅੰਤ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਚੋਜ (ਤਮਾਸ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਸਰੇ ਜੀਵ) ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭੂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ) ਮਨ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਆਪਣੇ (ਆਪ) ਵਿਚ (ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ! 
ਹੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੭। | 
[| ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਕਿਨੈ ਵਖਿਆਨੀ ॥ ਸਚੁ ][ 
[[ ਸਚੁ ਸਚੁ, ਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕਿਨੈ ਬਿਰਲੈ ਚੀਨਾ ॥ ਭਲਾ ਭਲਾ ਭਲਾ, | 
[[ ਤੇਰਾ ਰੂਪ ॥ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ, ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ, ਤੇਰੀ ! 
[[ ਬਾਣੀ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੁਨੀ, ਸ੍ਰਵਨ, ਬਖ੍ਹਾਣੀ ॥ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਵਿਤ੍ਰ. ਪਵਿਤਰ ਪੁਨੀਤ ।. ! 
][ ਨਾਮੁ ਜਧੈ, ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੮॥੧੨॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਬਖ੍ਹਾਣੀ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਖਿਆਣੀ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ-ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਵਖਿਆਨੀ-ਬਿਆਨੀ. ਆਖੀ। ਸਚੁ ਸੁ ਸਚੁ-ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਸੱਚ। ਕੋਟਿ ! 
ਮਧੇ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ। ਚੀਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ। ਅਨੂਪ-ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨ। ਬਖ੍ਹਾਨੀ-ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ। ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿਤਰ। ! 


ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੯ “-------- ੧੩੫੩ 

ਅਰਥ: (ਉਹ ਪਭ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਸਦੀਵੀ ਹੌਦ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬਿਸ 
ਰ੍ (ਰਲੇ ਨ ਹੀ ਇਹ ਗੱਲ) ਆਬੀ ਹੈ। (ਜੁ ੀ ਪਭ ਨ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ (ਰੀ ਹੈ (ਪਰ) ਕਰੋੜਾਂ 
। ਵਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ (ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਪਰਭੂ) ਤਰਾ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਅਤੀ 
ਰਹੈ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ। ਤੇਰੀ ਬੋਲੀ (ਵੀ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਜੋ) ਘਣਾਂਘਣਾਂ 
|| ਵਿਚ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣੀ (ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ) ਅਤੇ (ਰਸਨਾ ਦੁ ) ਉਚਾਰੀ (ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 
॥ ਵੱਗਮਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਰਨ) ਪੀਤੀ ਨਾਲ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ 


॥ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮।੧੨। 

ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੁਖੀ ਬਸੈ ਮਸਕੀਨੀਆ, ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ ਤਲੇ ।। 

ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀਆ, ਨਾਨਕੁ ਗਰਬਿ ਗਲੇ ॥ 


] ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ] 
੧, (ਜੋ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰ ਕੇ (ਸਭ ਤੋ) (ਤਲ) ਨਵਾਂ ਹੋਯਾ ਹੈ. (ਉਹ) (ਮਸਕੀਨੀਆਂ) ਗਰੀਬੀ ਵਾਲਾ ਸੁਖੀ] 


ਵਸਦਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨. ਜੁਖ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਗਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਆਪਾਂ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਤਲੇ) ਨੀਵਾਂ (ਹੇ ਕੇ ਤੁਰਦਾ) 

ਹੈ। (ਿਰ) ਹੰਕਾਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੋ) ਵਡੇ ਵਡੇ (ਆਦਮੀ) ਹਨ(ਓਹ ਆਪਣੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 

ਹਨ। [ਜੰ ਪੇ 


੩ ਰੀ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ ਬੰਦਾ ਆਪਾ=ਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ, ਤੇ ਨੀਵਾ ਰਹਿ ਕੇ ਸੁਖੀ ਵਸਦਾ ਹੈ. (ਪਰ) ਵੜੇ ਵਡੇ 
ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ, ਟੇ ਨਾਨਕ! ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ][ 
` ੪ ਹੇ ਮਸਕੀਨੀਆ ਪਹਿਲਵਾਨ ਤੂੰ ਸੁਖੀ ਵਸੈਂਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਅਪਨੇ ਬਲ ਐਂ ਹੰਕਾਰ ਕੋ ਦੂਰ ਕਰਕੈ ਇਸ ਹੂ 
ਸਿਖ ਕੇ ਲੋ) ਨੀਚੇ ਗਿਰ ਪੜਾ ਹੈ। ਵਾ ਸਰਬ ਕੋ ਸਧਾਰਣ ਉਪਦੇਸ ਹੈ ਜਨੋ ਨੇ ਆਪਾ ਭਾਵ ਕੋ ਰਿਵ ਹੂ 


ਕਰ ਅਪਨੇ ਆਪ ਕੋ _ਸਭ ਜੇ ਨੀਵਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਸੋ ਜਪ ਤਪ ਆਦੀ ਮਸੇਂਕਤ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਗਰੀਬ ਸੁਖੀ ਤੂ 


ਵਸਤੇ ਹੈਂ। ਔਰ ਜੋ ਰਾਵਣ ਦੁਰਜੋਧਨ ਆਦੀ ਬਡਿਓਂ ਜੇ ਬਡੇ ਹੰਕਾਰੀ ਭਏ ਹੈਂ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੈ ਹੈ, ਸੋ ] 
ਸੰਪੂਰਨ ਹੰਕਾਰ ਮੈ ਹੀ ਵਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗਲੇ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਨਾਸ ਭਏ ਹੈਂ (ਫਸ 
ਨਿਤ ਇਥੇ ਮਸਕੀਨੀਆਂ ਪਦ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਦੀ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਕਾਢ ][ 
ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਭਰੇ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਰਿਤਰ ਦਰਸਾਉਣ ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ] 


ਵਿਚ 'ਮਸਕੀਨੀ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਉਕਤ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ- 


੧. __ ਮੋਹਿ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੬ ! 
੨ ਸਹਜ ਸੁਹੇਲਾ, ਫਲੁ ਮਸਕੀਨੀ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੈ ਮੋਹਿ ਦਾਨੁ ਦੀਨੀ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੫ ][ 
੩. ਮੈ ਗਰੀਬ ਮੈ ਮਸਕੀਨ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਧਾਰਾ ॥। [ਪੰਨਾ ੭੨੭ 1 
8. ਹਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ. ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਵਡ ਵਡਾ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੧ 1 


ਭੂਫ੨੩੬' ਜੱਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੯ “ 


ਹਮ ਮਸਕੀਨ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ. ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੦ ][ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


॥ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬੇਮਖਾਂ ਤੇ ਅਰੰਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਗਲ ਕਹੀ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਰਤ ਵਿਚ 
[| ਨਾਸਤਕਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭੀ ਸੀ ਤੇ ਹੁਣ ਡੀ ਹੈ। ਰੱਬ ਦੀ ਹਸਤੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹ੍ 
[| ਪਤੀ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮੁਚੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਕੀ ! 
॥ ਵਾਰ ਦੇ ਸਤਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਹਉਮੈ' ਰੋਗ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਇਹ ਅਸਟਪਦੀ ਉਸ 
[| ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਵਿਚ ਇਹ ਭੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਸਤਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਰ ਕੰਮ 
॥ ਦਾ ਆਧਾਰ ਉਸ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ][ 
ਹਲੀਮੀ ਜਾਂ ਮਸਕੀਨੀ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਢਿੰਦੀ। ਇਕ ਤ੍ਰਿਸਨਾਲੂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੇਠ ]ੰ 
][ ਲਿਖੀ ਕਹਾਣੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬੰਦੀ ਚੋਂ ਛੁਟਣ ਲਈ ਜਤਰਸੀਲ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ । 


ਭਉ ਹਾਂ:- 
ਇਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਮਨੁੱਖ ] 
ਉ ਇਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪਰਸ ਧਨ ਦੀ ਬਰੁਤ ਇੱਛਾ ਰਖਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਲਈ ਬੜੇ ਜਤਨ ਤੇ | 
] ਉਪਰਾਲੇ ਕੀਤੇ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿਧ ਸੰਤ-ਪੁਰਸ ਮਿਲ ਗਏ। ਲੋਕ 
[[ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਸੰਤ ਜੀ ਰਸਾਇਣੀ ਹਨ ਜਿਤਨੀ ਇਛਾ ਹੋਵੇ. ਉਤਨਾ ਧਨ ਵਰਤਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਊਂ 
][ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਪੁਰਸ, ਉਸ ਸਿਧ ਪੁਰਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ. ਬਚਨ, ਕਰਮ ਨਾਲ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਹਿੱਤ ][ 
[॥ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਗਿਆ। ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪੁਛਿਆ ਭਾਈ ਤੂੰ ਕਿਸ ਤਾਵਨਾ [ 
[| ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ? ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਵਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ਤਦ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਨੇ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਆਖਿਆ ਮਹਾਰਾਜ! ਧਨ ਹੂ 
][ ਦੀ ਇਛਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਚਾਰ ਬਤੀਆਂ ਦਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਕਹਿਆ- ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕ ਬਤੀ ਜਗਾ [॥ 
[[ ਕੇ ਪੂਰਬ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਈ, ਜਿਥੇ ਇਹ ਬਤੀ ਬੁਝ ਜਾਏ ਉਸ ਥਾਂ ਨੂੰ ਖੋਦ ਕੇ ਵੇਖੀ, ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਮਿਲੇਗਾ, ਉਸ ਵਿਚ ][ੰ 
| ਨਿਰਬਾਹ ਕਰੀ। ਜੇਕਰ ਤੇਰੀ ਇਛਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੂਸਰੀ ਬਤੀ ਜਗਾ ਕੇ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲੈ ਜਾਵੀ [॥ 
][[ ਜਿਥੇ ਥਤੀ ਬੁਝੇਗੀ, ਉਥੋਂ ਜੋ ਕੁਝ ਮਿਲੇਗਾ, ਉਸ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਰਖੀ। ਜੇ ਸੰਤੋਖ ਨਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਤੀਜੀ ਬਤੀ ਜਗਾ ਕੇ 
[[ ਪਛਮ ਵਲ ਲੈ ਜਾਈ। ਜਿਥੇ ਬੱਤੀ ਬੁਝੇਗੀ ਤੈਨੂੰ ਲਾਭ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੀ ਚੌਥੀ ਬੱਤੀ ਨਹੀ ਬਾਲਣੀ, ਆਪਣੇ || 
[| ਪਾਸ ਰਖਣੀ। ਜੇ ਸਾਡਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇਂਗਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਵੇਂਗਾ। ਹੂ 
ਤ੍ਰਸਨਾਲੂ ਪੁਰਸ-ਬੱਤੀਆਂ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਚਲਿਆ ਗਿਆ। ਇਕ ਬੱਤੀ ਲੈ ਕੇ ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਨਿਕਲ ਗਿਆ, 
ਜਿੱਥੇ ਬੱਤੀ ਬੁਝੀ, ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਰੱਖ ਆਇਆ। ਜਦ ਜਾ ਕੇ ਧਰਤੀ ਪੱਟੀ ਤਦ ਉਸਦੇ ਹੇਠ ਤਾਂਬੇ ਦੀ ਖਾਨ ਨਿਕਲੀ 

ਦੂਜੀ ਬੱਤੀ ਦੱਖਣ ਵੱਲ ਲੈ ਗਿਆ ਉਥੇ ਬੁਝਣ ਤੇ ਜਦੋਂ ਧਰਤੀ ਪੱਟੀ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਚਾਂਦੀ ਦੀ-ਖਾਣ ਨਿਕਲੀ। 

ਤੀਜੀ ਬੱਤੀ ਪੱਛਮ ਵਲ ਲੈ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਖਾਣ ਵੇਖੀ। ਉ 

ਤਿੰਨਾਂ ਖਾਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ ਠਾਣੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਲੋੜ ਪਵੇਗੀ ਧਰਤੀ ਪੁੱਟ ਕੇ ਇਥੋਂ ਪੱਟ ਕੇ ਲੈ 


] 


ਰੂ 


ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਕਿ ਤਾਂਬਾ, ਚਾਂਦੀ, ਸੋਨਾ ਜਦ ਨਿਕਲ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਚੌਥੀ ਬਤੀ ਜਿਸ ੩ 
[[ ਨੂੰ ਬਾਲਣ ਤੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਮਨ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਕੀ ਜਾਣੀਏ ਉਥੇ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ, ਜਵਾਹਾਰਾਤ ਹੋਣ। ਹੁਣ ਸੰਤ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਥੋੜੇ ॥ 
[|  ਹਨ.ਸੈ ਸੁਤੰਤਰ ਹਾਂ. ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕੀ ਕਰ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਚਉਥੀ ਬੇਤੀ ਜਗਾ ਕੇ ਪਹਾੜ ਦੀ ਤਰਫ ਟੁਰ ਗੰ 
|[ ਪਿਆ, ਜਿਥੇ ਬੱਤੀ ਬੁਝੀ ਉਥੇ ਜ਼ਮੀਨ ਖੋਦੀ ਤਾਂ ਇਕ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਵੇਖਿਆ. ਉਸ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਉਥੇ ਇਕ ਹੂ 
][ ਫੱਡੀ ਸੁੰਦਰ ਪੁਰੀ ਹੈ ਵੜੇ ਵਡੇ ਬ੍ਰਿਖ ਅਤੇ ਮੰਦਰ ਆਦਿ ਦਿਬ ਵਸਤਾਂ ਉਥੇ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਉਥੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਕੋਠੀ ਵੇਖੀ] 
ਜਿਸ ਨੰ ਬਾਹਰੋਂ ਕੁੰਡਾ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਉਹ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਅੰਦਰ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰ ਗਿਆ. ਉਸ ਕੋਠੀ ਅੰਦਰ ਇਕ ਪੁਰਖ ਗਰ 
1 ਬੈਠਾ ਸੀ. ਉਹ ਉਥੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਕੁੰਡਾ ਲਗਾ ਦਿਤਾ। ਉਹ ਤ੍ਿਸਨਾਲੂ ਮਨੁੱਖ ਰੌਲਾ ਪਾਣ ਲਗਾ 
][ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕਢ। ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਹਿਆ ਮੈਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾਲੂ ਸਾਂ. ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਅੰਦਰ ਦੇ ਗਿਆ ਸੀ. ਮੈਨੂੰ 
ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਕਢਿਆ ਹੈ. ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਆਵੇਗਾ. ਤਾਂ ਤੂੰ ਨਿਕਲ ਸਕੇਂਗਾ। ਇਹ ਗਲ ਕਰਕੇ ਉਥੋਂ ਚਲ ਪਿਆ। ਇਸ 
ਤਹਾਂ ਉਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾਲੂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਉਥੇ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਤੂ 
][ ਹਜ਼ਾਰ ਖਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲਖ ਦੀ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਲਖਾਂ ਤੋਂ ਅਗੇ ਵੱਧਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋ 
] ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੋਇਆ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [8 
[| ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕੇਵਲ ਨਾਸਤਕ ਹੀ ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਡੰਗੇ ਹੋਏ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਬਲਕਿ ਆਸਤਕ ਭੀ] 
1 ਅਹੰਕਾਰ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਜਦ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਠਨ ਤੋਂ ਕਠਨ 


ਤਪਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਜਪ ਤਪ ਅਤੇ ਕਰਮ ਸਾਧਨ ਦਰਗਾਹੇ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਸਾਧਨ 
ਪਰਵਾਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮਸਕੀਨ ਭਾਵ ਨਿਮਾਣੇ ਬੰਦੇ ਦਾ ਹੀ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੀ ਲਾਭਕਾਰੀ ਹੈ। 


੍ ਜੇ ਰਾਜ ਅਭਿਮਾਨੀਆਂ, ਜੋਬਨਵੰਤਿਆਂ. ਕਰਮਵੰਤਿਆਂ ਦੀ ਤੇ ਰੂਪਵੰਤਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸ ਤੂ 
ਹੂ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਭਾਵ ਵਸ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਚ ਜਾਣੋ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਿਮਰਵੰਤੇ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ] 
(ਦੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ "ਗਰੀਬੀ ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥ ਖੰਨਾ ਸਗਲ ਰੇਨੁ [| 
ਛਾਰੀ॥' (ਪੰ ੬੨੮) ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਭੂ 


[ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਗਵਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਰੋੜਾਂ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਤਪਸਿਆ ਆਦਿ ਪਿਆ ਕਰੇ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਨਾਮ ਤੇ ਨਿੰਮਰਤਾ ਦਾ | 
ਰਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੀਵਨ ਨਿਰਾਸੁ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਛੁਟਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰੂ 
][ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। 


“ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਗੇ, ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ' (ਪੰ. ੭੨੮) ਹਮ ਤਜਿ, ਭਲੋ ਸਤੁ ਕੋਇ' (ਪੰ. ੧੩੬੪) ਅਤੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੯ ਗਿ ਕਲ 1. 


॥[ 'ਹਮ ਮੰਦੇ, ਮੰਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ' (ਪੰ ੩੨੪) ਇਤਾਦਿ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ-ਆਪਾਂ ਗੁਰੂ | 
| ਦੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ 'ਹਉ ਬੰਧਉ ਹਉ ] 

ਹੈ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ ॥ ਹਮਰੀ ਭੂਮਿ ਕਉਣੁ ਘਾਲੀ ਪੈਰੁ' (ਪੰ. ੧੭੮) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 1 

][ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਆਪਣਾ ਆਪ ਮੇਟ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰ ਆਉਣ ਤੇ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ 
| ਮੇਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜੇ ਗੰ 


“ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੭੯ “`---੩ਜ 


ਉ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਗਲ ਕੇ ਸੜ ਗਏ। ਤਾਂ ਹੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ] 
ਰ੍ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਡੇ ਬਡੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ, 

ਛਤ੍ਰ ਹੀ ਕੀ ਛਾਇਆ _ਕਈ ਕੋਸ ਲੌ ਚਲਤ ਹੈਂ।। 

ਬਡੇ ਬਡੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਦਾਬਤਿ ਫਿਰਤਿ ਦੇਸ, 

ਬਡੇ ਬਡੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਦ੍ਰਪ ਕੋ ਦਲਤੁ ਹੈਂ ॥ 

ਮਾਨ ਸੇ ਮਹੀਪ. ਐਂ ਦਿਲੀਪ ਸੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ 

ਬਡੋ ਅਭਿਮਾਨ ਭੁਜ ਦੰਡ ਕੋ ਕਰਤ ਹੈਂ ॥ 

ਦਾਰਾ ਸੈ ਦਿਲੀਸਰ ਦ੍ਰਜੋਧਨ ਸੇ ਮਾਨਧਾਰੀ, 

ਭੋਗ ਭੋਗ ਭੂਮਿ ਅੰਤਿ ਭੂਮਿ ਮੈ ਮਿਲਤ ਹੈਂ ॥੮॥੭੮॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ _ ! 
[| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਹੰਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਦਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਧਾਰਮਿਕ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ! 
ਭਉ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਸਾਈਂ ਤਕ ਰਸਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਰੋੜਾ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। । 
੍‌[[ ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦਾ ਇਤਨਾ.ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਪ੍ਰਭੁ 
ਭੂ ਸੁਆਮੀ' ਦੀ ਰਟ ਲਾਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਬੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਨੂਰੋ ਨੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੁ 
| ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਸੰਤ ਸਰਨਿ. ਜੋ ਜਨੁ ਪਰੈ, ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 

ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਨਾਨਕਾ, ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਅਵਤਾਰ।।੧॥ 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ)। ਜੋ ਜਨੁ-ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਧਰਨਹਾਰ-ਤਰਨ ਜੋਗ। ਨਿੰਦਾ-ਗੁਣਾਂ ਉਤੇ ਦੋਸ਼ 
]॥ ਥਪਣ ਦਾ ਕਰਮ। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਅਵਤਾਰ-ਜਨਮ। [| 
[[ ਅਰਬ: ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰਣ ਜੋਗ (ਬਣ ਹਰ 
ਭ[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ] 
[॥ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧ 
ਅਸਟਪਦੀ 


|[ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿੰ. ਆਰਜਾ ਘਟੈ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ` 
] ਦੂਖਨਿ, ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ।। ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਨਰਕ ਮਹਿ ਪਾਇ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ! 
[[ ਮਤਿ ਹੋਇ ਮਲੀਨ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਸੋਭਾ ਤੇ ਹੀਨ ॥ ਸੰਤ ਕੇ ਹਤੇ ਕਉ. ਰਖੈ ਨ 
[[ ਕੋਇ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਥਾਨ ਭ੍ਰਸਟੁ ਹੋਇ ॥। ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਜੇ ਕਰੈ ॥ 
][ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ. ਨਿੰਦਕੁ ਭੀ ਤਰੈ ॥ ੧ ॥ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੦ “------”੧੩੯ਵ੍ਰ 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੈ-ਦੇ। ਤੇ-ਤੋਂ। ਦੂਖਨਿ-ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਨਾਲ। ਆਰਜਾ-ਉਮਰ। ਨਹੀ ਛੁਟੈ-ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ। 
। ਮਲੀਨ-ਮੈਲੀ। ਹੀਨ-ਖਾਲੀ। ਹਤੇ ਕਉ-ਮਾਰੇ (ਸਰਾਪੇ) ਹੋਏ ਨੂੰ। ਭ੍ਰਸਫੁ-ਗੰਦਾ। ਤਰੈ-(ਭਵਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹੀ ਅਰਥ: ਸੰਤ ਦੇ ਦੋਸ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ [| 
|| ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਜਮਾਂ ਤੋਂ (ਵੀ) ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ। ਸੰਤ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ॥ 
ਭ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੋਸ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਬੁਧੀ ਮੈਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਦੋਸ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰਕ) ਭੂ 
[[ ਸੋਭਾ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ (ਪੁਰਖ) ਦੇ ਸਰਾਪੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ। ਸੰਤ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ੍ 
][ ਨਾਲ (ਸੰਤ-ਦੋਖੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਥਾਂ ਗੰਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਕਿਰਪਾਲੂ 
][ ਸੰਤ (ਆਪਣੀ) ਬਖਸਿ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਤਾਂ ਸੰਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਨਿੰਦਕ ਭੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧॥ ਹਉ 
ਗੰ ਸੰਤ ਕੇ ਦੂਖਨ ਤੇ, ਮੁਖੁ ਭਵੈ ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਕਾਗ ਜਿਉ ਲਵੈ ॥ ਊ 
| ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਸਰਪ ਜੋਨਿ ਪਾਇ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਕਿਰਮਾਇ ਰਿ 
][ ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਹਿ ਜਲੈ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਸਭੁ ਕੋ ਛਲੈ ॥ ਸੰਤ ਹੂ 
|[ ਕੈ ਦੂਖਨਿ. ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇ ॥ ਸੰਤ ਦੋਖੀ ਕਾ, 
|! ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਭਾਵੈ, ਤਾਂ ਓਇ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਹਿ ॥ ੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ, ਥਾਉਂ, ਨਾਹਿ, ਪਾਹਿ। ਹ[ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਖੁ ਭਵੈ-ਮੂੰਹ ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਰੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲਵੈ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ-ਟੇਢੇ ਹੋ 1 
][ ਕੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ। ਕਿਰਮਾਇ-ਕਿਰਮ (ਕੀੜੇ) ਆਦਿ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤੀਬਰ 
।ਇਛਾ। ਜਲੋ-ਸੜਦਾ ਹੈ। ਫ਼ਲੈ-ਧੋਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਰੇਬ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੇਜ-ਪ੍ਰਤਾਪ। ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇਮਹਾਂ ਨੀਚ। ਥਾਉ- ॥ 
| ਟਿਕਾਣਾ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ। ਹ 
| ਅਰਥ: ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਤੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ) ਮੂੰਹ ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ [| 
॥ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਕਾਂ ਵਾਂਗੂ (ਵਿਅਰਥ ਲੌਕਦਾ) ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹ। ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲੜਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ] 
|[ ਨੂੰ) ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਟੇਢਾ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ [॥ 
ਉ (ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ (ਰੂਪ ਅੱਗ) ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੋਸ 
| ਲਭਣ ਨਾਲ ਹਰ ਕੋਈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਠਗ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਨੀਚਾਂ ਚੋਂ ਨੀਚ (ਗਿਣਿਆ | 
ਹ[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦੇ ਦੋਸ ਲਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ (ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਢੋਈ ਮਿਲ ਸਕੇ)। ਭੂ 
][ (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਮੌਜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਓਹ (ਸੰਤ ਦੇ ਦੇਖੀ) ਭੀ (ਬੁੱਭ) ਗਤੀ 
ਹ[[ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੨। ॥ 
॥ ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ. ਮਹਾ ਅਤਤਾਈ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ, ਖਿਨੁ ਟਿਕਨੁ ਨ ॥ 
| ਪਾਈ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ. ਮਹਾ ਹਤਿਆਰਾ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ, ਪਰਮੇਸੁਰਿ ਮਾਰਾ । ॥॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੦77 


[[ ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ. ਰਾਜ ਤੇ ਹੀਨੁ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਨਿੰਦਕ. ਦੁਖੀਆਂ ਅਰੁ ਦੀਨੁ ॥ ਸੰਤ ਕੇ ] 
| ਨਿੰਦਕ ਕਉ, ਸਰਬ ਰੋਗ ॥ ਸੰਤ ਕੇ ਨਿੰਦਕ ਕਉਂ, ਸਦਾ ਬਿਜੋਗ ॥ ਸੰਤ ਕੀ । 
| ਨਿੰਦਾ . ਦੋਖ ਮਹਿ ਦੋਖ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਭਾਵੈ ਤਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖੁ ॥ ੩ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਮਹਿ. ਤਾਂ। ] 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤਤਾਈ-ਅੱਤ ਚੁਕਣ ਵਾਲਾ, ਵਧੀਕੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ। ਟਿਕਨੁ-ਟਿਕਾਉ। ਭੂ 
| ਹਤਿਆਰਾ-ਹਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ. ਜ਼ਾਲਮ। ਪਰਮੇਸੁਰਿ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਹੀਨ-ਖਾਲੀ, ਸਖਣਾ। ਸਰਬ ਰੋਗ-ਮਹਾਂ ਰੋਗੀ। ਭੂ 
[ ਦੀਨੁ-ਕੰਗਾਲ। ਬਿਜੋਗ-ਵਿਛੋੜਾ। ਦੋਖ ਮਹਿ ਦੋਖੁ-ਪਾਪਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੱਡਾ ਪਾਪ। ਮੋਖੁ-ਮੁਕਤੀ, ਛੁਟਕਾਰਾ। ਰਿ 
[ ਅਰਥ: ਸੰਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਅੱਤ ਚੁਕਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਉਗਰਵਾਦੀ) ਹੈ। ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਖਿਨ ॥ 
ਮਾਤਰ ਭੀ (ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਸਕਦਾ। ਸੰਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਹਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਵੱਡਾ ਜ਼ਾਲਮ ਬਣ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। ] 


ਸੰਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਲੋਂ ਫਿਟਕਾਰਿਆ (ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰੋਗ' (ਚੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ]ੰ 


] ਹਨ)। ਸੰਤ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਲਈ ਸਦਾ ਵਿਛੋੜੇ (ਬਣੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਵੱਡਾ) ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਹੈ। ] 
1 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ) ਸੰਤ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਉਸ (ਨਿੰਦਕ) ਦਾ ਭੀ (ਨਿੰਦਤ ਕਰਮ ਤੋਂ) ਭੈ 
ਹ: ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੩ । | 
] ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ. ਸਦਾ ਅਪਵਿਤੁ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਕਿਸੈ ਕਾ ਨਹੀ ਮਿਤੁ ॥। ਭੂ 
|[ ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ, ਡਾਨੁ ਲਾਗੀ ॥। ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ, ਸਭ ਤਿਆਰੀ ॥। ਸੰਤ ਕਾ ਹੂ 
|| ਦੋਖੀ. ਮਹਾ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਸਦਾ ਬਿਕਾਰੀ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਜਨਮੈ ਭੂ 
| ਮਰੈ ॥ ਸੰਤ ਕੀ ਦੂਖਨਾ, ਸੁਖ ਤੇ ਟਰੈ ॥ ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ, ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, 
| ਸੰਤ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ੪॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਮਹਾਂ, ਜਨਮੈਂ. ਨਾਹੀਂ, ਠਾਉਂ। ਭੂ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੋਖੀ-ਦਵੈਸ ਵਾਲਾ, ਵਿਰੋਧੀ। ਅਪਵਿਤੁ-ਮੈਲਾ। ਮਿਤੁ-ਮਿੱਤਰ, ਸਜਣ। ਡਾਨ-ਡੰਡ, ਸਜ਼ਾ। ਭੂ 
(_ਖਿਕਾਰੀ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ। ਦੂਖਨਾ-ਮੰਦਭਾਵਨਾ। ਟਰੈ-ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਵੰਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [[॥ 
ਅਰਥ: ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਸਦਾ (ਮਨ ਕਰਕੇ) ਮੈਲਾ (ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੱਜਣ ਨਹੀ ਭੂ 
(ਬਣਦਾ)। ਸੰਤ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨੂੰ ਡੰਡ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਸੰਤ ਦੇ ਦੋਖੀ ਨੂੰ) ਹਰ ਕੋਈ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਭੂ 


ਭ[ ਕੋਈ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦੋਖੀ ਵੱਡਾ ਅਭਿਮਾਨੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ(ਦੇ ਮਨੀਨੂੰ ਦੁਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਭੂ 


ਹੀ ਵਿਕਾਰੀ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦਾ ਦੋਖੀ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 
ਰਿ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦੀ ਦੂਖਨਾ (ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੋਂ) ਵੰਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ[ਦੇ ਮਨ] ਨੂੰ ਦੁਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ 


ਯ <੬ ------------ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੦ 


ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਜੇ) ਸੰਤ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਦੋਖੀ ][ 
[1 ਨੂੰ ਭੀ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। [॥ 
[॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਅਧ ਬੀਚ ਤੇ ਟੂਟੈ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਕਿਤੈ ਕਾਜਿ ਨ ਪਹੂਚੈ 
| ॥ ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ, ਉਦਿਆਨ ਭ੍ਰਮਾਈਐ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਉਝੜਿ ਪਾਈਐ ॥ [॥ 


ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਅੰਤਰ ਤੇ ਥੋਥਾ ॥ ਜਿਉ, ਸਾਸ ਬਿਨਾ ਮਿਰਤਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ ਸੰਤ ਕੇ ] 


|[ ਦੋਖੀ ਕੀ ਜੜ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ ਆਪਨ ਬੀਜਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹਿ ॥। ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ ਕਉ, ] 
[[ ਅਵਰੁ ਨ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਭਾਵੈ, ਤਾਂ ਲਏ ਉਬਾਰਿ ॥ ੫ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿ, ਤਾਂ। 


ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਧਬੀਚ-ਅਧ ਵਿਚਾਲਿਓ (ਨਾ ਇਧਰ ਨ ਉਧਰ)। ਪਹੂਜੇ-ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਉਦਿਆਨ-ਉਜਾੜ। ਭੂ 
][| ਤ੍ਰਮਾਈਐ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ। ਲੋਥਾ-ਸਰੀਰ (ਮੁਰਦਾ)। ਥੋਥਾ-ਖਾਲੀ। ਜੜ੍ਹ-ਬੁਨਿਆਦ। ਖਾਹਿ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਲਏ ॥ 
|| ਉਬਾਰਿ-ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
[| ਅਰਥ: ਸੰਤ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਵਿਚ) ਅਧ-ਵਿਚਾਲਿਓ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਅਸਫਲ ਹੋ [॥ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਪੂਰਾ) ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ। ਸੰਤ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨੂੰ (ਸਜ਼ਾ ਵਜੋਂ) ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਭੂ 


||! ਤਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਦੇ ਸਿਟੇ ਵਜੋ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਦਾ ਭੂ 


[ਦੇਖੀ ਅੰਦਰੋਂ (ਨੈਤਿਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ) ਖਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਲੋਥ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਸੰਤ 


[| ਵਿਰੋਧੀ ਦਾ (ਕਥਾ ਜੀਵਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ) ਕੋਈ ਬੁਨਿਆਦ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਬੁਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) 
| ਬੀਜਿਆ ਆਪ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹ। ਸੰਤ ਤਾਈ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੰ (ਸਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਵੀ ਨੰਦਾ ਦੇ ਫਲ ਭੋਗਣ 
॥॥ ਤੋਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ) ਸੰਤ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਵਿਰੋਧੀ-ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ [1 
][[ ਤੀ) ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। ॥ 
] ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਇਉ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ਜਿਉ. ਜਲ ਬਿਹੂਨ ਮਛੁਲੀ ਤੜਫੜਾਇ ਭੂ 
][ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ ਭੂਖਾ, ਨਹੀ ਰਾਜੈ ॥ ਜਿਉ, ਪਾਵਕੁ ਈਧਨਿ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ॥ 
[[ ਦੋਖੀ, ਛੁਟੈ ਇਕੇਲਾ ॥ ਜਿਉ, ਬੁਆੁ ਤਿਲੁ ਖੇਤ ਮਾਹਿ ਦੁਹੇਲਾ ॥। ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, [| 
। ਧਰਮ ਤੈ ਰਹਤ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਸਦ ਮਿਥਿਆ ਕਹਤ ॥ ਕਿਰਤੁ ਨਿੰਦਕ ਕਾ, ਧੁਰਿ ॥ 
[| ਹੀ ਪਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਥਿਆ ॥ ੬ ॥ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਇਉਂ, ਜਿਉਂ, ਨਹੀਂ, ਮਾਹਿਂ। 


[ %9੨--4-ਯਯ`` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੦-੮੧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ। ਤੜਫੜਾਇ-ਤੜਫਦੀ ਹੈ। ਨਹੀ ਰਾਜੈ-ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ। ਪਾਵਕੁ-ਅਗ। [| 
ਈਂਧਨਿ-ਬਾਲਣ ਨਾਲ। ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ-ਨਹੀਂ ਰਜਦੀ। ਬੂਆੜੁ-ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਬੂਟਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ॥ 


( ਦੁਹੇਲਾ-ਦੁਖੀ। ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠ। ਕਿਰਤੁ-ਸੁਭਾਉ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ। ਥਿਆ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


| ਸੰਤ ਦਾ ਦੋਖੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਇਕੱਲਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿਲ ਦਾ (ਛੁਟੜ) ਬੂਟਾ ਖੇਤ ਵਿਚ ਇਕਲਾ ] 


ਅਰਥ: ਸੰਤ ਦਾ ਦੋਖੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਛੀ ਤੜਫਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਦਾ ਹੂ 
ਵਿਰੋਧੀ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਾਰਨ) ਭੁਖਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅਗ ਬਾਲਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਜਦੀ। ਭੂ 


ਦੁਖੀ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਦਾ ਫਿਰੋਧੀ ਸਦਾ ਹੀ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। (ਸੰਤ 


| ਦੇ) ਨਿੰਦਕ ਦਾ (ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਹੀ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਪਿਆ ॥ 
[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। 


ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਬਿਗੜ ਰੂਪੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ ਸੰਤ ਕੇ ਦੇਖੀ ਕਉ ਦਰਗਹ | 


|[ ਮਿਲੋ ਸਜਾਇ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਸਦਾ ਸਹਕਾਈਐ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਨ ਮਰੈ ਨ [[ 
| ਜੀਵਾਈਐ ॥ ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖੀ_ਕੀ ਪੁਜੈ ਨ ਆਸਾ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਉਠਿ ਚਲੈ ][ 


ਨਿਰਾਸਾ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਦੋਖਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਟੈ ਕੋਇ ॥ ਜੈਸਾ ਭਾਵੈ, ਤੈਸਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ ][ 


ਪਇਆ ਕਿਰਤ. ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ ੭ ॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਗੜ ਰੂਪੁ-ਕੋਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਸਹਕਾਈਐ-ਸਹਕਾਈਦਾ ਹੈ. ਤੜਫਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 


][[ (ਕਰਮਨੀ ਵਾਚ) ਨ ਤ੍ਿਸਟੈ-ਨਹੀ ਟਿਕਦਾ, ਇਸਥਿਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ। ਕਿਰਤੁ-ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ-ਸੰਗ੍ਰਹ। 


ਅਰਥ: ਸੰਤ ਨੂੰ ਦੁਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਸੰਤ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨੰ. (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ] 


ਹੋ `ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਦਾ ਦੋਖੀ ਸਦਾ ਹੀ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਚ) ਤੜਫਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਨਾ ਮਰਿਆਂ ]ੰ 


ਰ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਨਾ ਜਿਉਂਦਿਆਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਅਧਵਾਟੇ ਤੜਫੁਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਦੀ (ਮਨ ਦੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਦੋਖੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਨਿਰਾਸਾ ਹੀ ਤੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ (ਦੋਸ ਭੂ 
੧ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ (ਵਿਅਕਤੀ) ਵੀ (ਮਾਨਸਿਕ) ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਭੂ 


ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹਰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਧੁਰ ਤੋਂ) ਪਈ ਹੋਈ (ਕਿਰਤ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। ] 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੭। 1 

ਆਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ, ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰੁ । ਸਦਾ ਸਦਾ, ਤਿਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰੁ ਹ[ 
॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ ] 
ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਤੈ, ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ ਜੈਸਾ ਕਰੇ, ਤੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ।। ਅਪਨਾ ਖੇਲੁ, 
ਆਪਿ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਦੂਸਰ ਕਉਨ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਜਿਸਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ, ਤਿਸੁ | 
ਆਪਨ ਨਾਮੁ ਦੇਇ ॥ ਬਡਭਾਗੀ, ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੇਇ ।। ੮ । ੧੩ ॥ 


` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟ-ਸਰੀਰ। ਕਰਨੈਹਾਰ-ਰਚਨਹਾਰ। ਉਸਤਤਿ-ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ। ਸਾਸਿ-ਸੁਆਸ ਨਾਲ। ] 
ਗਿਰਾਸਿ-(ਅੰਦਰ ਆਉਂਦੇ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ। ਸੇਇ-ਉਹ। ਥੀਆ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਖੇਲ-(ਜਗਤ ਦਾ) ਤਮਾਸਾ। ॥ 
“ਦਮਦਮੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਸਭਿ' ਹੈ। ਭੂ 
ਅਰਥ: ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ (ਤੇ ਜੀਵ) ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੇ (ਹਨ, ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ][ 
|| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ] 


][[ ਵਡਿਆਈ (ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ (ਭਾਵ ਹਰ ਦਮ) ਧਿਆਉ। (ਇਹ 


][[ _ਨਿਸਚਾ ਕਰੋ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਭੂ 
][ ਜਿਹਾ (ਹਰ ਕੋਈ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜਗਤ ਉਸ ਦਾ) ਆਪਣਾ ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ਾ (ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਖੇਡ ਹੂ 
][ ਨੂੰ) ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਕਉਣ (ਇਸ ਖੇਡ ਬਾਰੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ]ੂ 
][[ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਹਿਮਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਉ 
][[ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੮।੧੩। [| 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| (੧) ਸੰਤ ਕੇ ਦੂਖਨ ਤੇ. ਮੁਖੁ ਭਵੈ ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਦੂਖਨਿ, ਕਾਗ ਜਿਉ ਲਵੈ ॥ 
][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: | 
][ ੧ __ ਸੰਤ ਕੇ ਵਿਖੇ ਦੂਖਣ ਕਹਿਣ ਸੇ ਮੁਖ ਫਿਰ ਜਾਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸੇ ਲਕਵਾ ਆਦੀ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਤੇ ਹੈਂ ਸੰਤੋਂ ਕੇ ਦੋਖ ] 
] ਕਰ ਕਾਗ ਵਤ (ਲਵੈ) ਬਕਤਾ ਰਹਿਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਖਫਕਾਨੀ ਹੋ ਕੇ ਕਰਤਾ ਹੈ। ] 


ਮੂੰਹ ਭਉਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਵਿੰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਗੀ 
ਸੰਤ ਨੂੰ ਦੂਸ਼ਣ ਲਾਉਣੇ ਤੇ (ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਭੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਦੂਸ਼ਨ ਲਾਉਣ ੜੇ ਕਾਂ ਵਾਂਡੂ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੇ ] 
ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਨਿੰਦਕ ਦਾ) ਚੇਹਰਾ ਹੀ ਕ੍ਰਸਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਤੇ ਨਿੰਦਕ ਥਾਂ ਥਾਂ) ਕਾਂ ਵਾਂਗ _] 
ਲਉਂ ਲਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। (ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭੌ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਸੰਤ ਕੈ ਦੂਖਨ ਤੇ ਮੁਖ ਭਵੈ' (ਸੁਖਮਨੀ) ਲਕਵਾ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਮ ਕੋਸ਼ ] 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦੂਸਣ ਅਰੋਪਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਭਵੈ ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ] 
ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦੂਸੁਣ ਅਰੋਪਣੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ 1 
ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਭੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲਕਵਾ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਦੂਸਣ ਅਰੋਪਣ ਕਰਕੇ ਕਾਗ 1 


ਜਿਉ' -ਕਾਂ ਵਾਂਗ ਵਿਅਰਥ ਲਵੈ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 


| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ 'ਸੰਤ ਕੇ ਦੂਖਨਿ ਤੇ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਹੈ. 'ਤੇ ਮੁਖੁ ਭਵੈ' ਪਾਠ [[ 
][ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ 'ਭਵੇ' ਦੀ ਥਾਂ `ਭਵਹਿ' ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ। ॥ 


[[ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਲਕਵਾ ਰੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਕਾਗ ਜਿਉ ਲਵੈ' ਦਾ ਭਾਵ ਵੀ ਜਿਵੇਂ 
ਭ[ ਕਾਂ ਲੌਕੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਲਊਂ ਲਊਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [| 
|[ (੨) ਸੰਤ ਕੈ ਦੋਖਿ, ਨ ਤ੍ਰਿਸਟੈ ਕੋਇ ॥ 
ਰਿ ਸੰਤ ਕੇ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਕੋਈ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਟੈ) ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਹੈ। (ਫਸ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨੀਅਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਸੰਤ _। 
ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ((ਮਨੁੱਖ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ) ਏਸ ਤ੍ਰੇਹ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਦਰਪਣ ] 
ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੇ ਤੇ ਕੋਈ (ਕਦੇ) ਟਿਕਿਆ ਨਹੀ ਜੈਸਾ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੈਸਾ (ਉਹ) ਕੋਈ ਹੋ, 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੰਪੋ ਅਤੇ ਸੰਸ ! 
ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੇ ਤੇ ਕੋਈ ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ, ਟਿਕਦਾ ਨਹੀ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ! 
ਤਿਸਟ-ਠਹਿਰਣ ਦਾ ਭਾਵ, ਸਥਿਤ ਹੋਣਾ 'ਨਿਰਵੈਰਾ ਨਾਲਿ ਜਿ ਵੈਰ ਚਲਾਇਦੇ ਤਿਨ ਵਿਚਹੁ ਤਿਸਟਿਆ ਨ 
ਕੋਇ ॥ (ਵਾਰ ਗਉੜੀ ੧ ਮ: ੪) (ਤਿਸਟਸਿ ਠਹਿਰਸਿ ੨ ਤਿਸਟਤਿ-ਠਹਿਰਦਾ, ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ 
'ਤਿਸਟਸਿ ਨਾਹੀ ਦੇਹਾ” (ਵਾਰ ਰਾਮ ੨ ਮ: ੫) 

ਤ੍ਰਿਸਟ ਦੇਖੋ, ਤਿਸਟ 'ਸੰਤ ਕੇ ਦੋਖਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਟੈ ਕੋਇ' (ਸੁਖਮਨੀ) 'ਤਉ ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਸਟਸਿ ਦੇਹਾ' (ਮ: ੧) 
੨. ਸੰ ਵਿ- ਪਯਾਸਾ, ਤ੍ਰਿਖਾਤੁਰ । [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 1 
[| ਨਿਰਫੈ: 'ਸੰਤ ਕੈ ਦੋਖਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਟੈ ਕੋਇ ॥ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ 'ਕੋਈ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ। ' 
ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਇਸ ਤ੍ਰੇਹ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ਜਾਪਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ! 
[ਅੰਕਿਤ ਹਨ। 
॥ ਪਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੋਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪਰ ਨਿੰਦਕ ਆਪਣੀ ] 
ਹ[  ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾਂ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨਸਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਜੋ 
ਹ[ ਹਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 1 
ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਜੋਨੀ ਭਵਨਾ ॥ ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਰੋਗੀ ਕਰਨਾ ।। ] 
ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਦੂਖ ਸਹਾਮ ॥ ਡਾਨੁ ਦੈਂਤ ਨਿੰਦਕ ਕਉ ਜਾਮ ॥ [ਪੰ ੧੧੪੫ 
][ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ. ੍ 
ਰ੍ ਨਿੰਦਾ ਭਲੀ ਕਿਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ. ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੰਨਿ ॥ 

ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕਾ, _ਨਰਕੇ ਘੋਰਿ ਪਵੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੫ 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੇ ਸਿਖ ਧਰਮ ਨੂੰ ਬੜੀ ਢਾਹ ਲਾਈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਸੇਸ 
[_ ਤੌਰ ਤੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਵਾਰਾਂ ਲਿਖਣੀਆਂ ਪਈਆਂ। ਮੀਣਿਆਂ ਅਥਵਾ ਗੁਰ-ਨਿੰਦਕਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਭ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ੩੬ਵੀਂ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹੋ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇਂਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂਘਰ ਦੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਕੀ ਹਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੨8 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੧ “ਜਿ 


ਰਿ ਪੰਚਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੋਖੀਆਂ ਪ੍ਰਥਾਇ ਪੂਰੀ ਅਸਟਪਦੀ ਕਿਉਂ ਰਚਣੀ ਪਈ? ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ] 
][ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਹ ਦਸਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਚੰਡ-ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ] 
ਕਾਰਨ ਹਿੰਦੂ ਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਨੇ ਆਰੰਭ ਕੀਤ॥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਰਾਹੀਆ, ਭੂਤਨਾ ਆਦਿ ਭੀ] 
|| ਆਖਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਗੁਰ ਗੱਦੀ ਦੇ ਸਿਲਸਿਲੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ ਬਾਬਾ ਸਿਰੀ ਚਿੰਦ, 
][ ਫਿਰ ਬਾਬਾ ਦਾਤੂ ਜੀ ਤੇ ਦਾਸੂ ਜੀ. ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਅਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਆਦਿ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਭਾਰ [| 
ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਲਿਆ ਜਿਸ ਬਾਰੇ 'ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡਿ ਤਥਾ ਸਤੈ ਡੂੰਮਿ ਆਖੀ' ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- _] 
ਪੁਤ੍ਰੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ, ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨ ਮੁਰਟੀਐ ॥ 
ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ ਆਕੀ ਫਿਰਨਿ. ਬੰਨ੍ਹਿ ਭਾਰੁ ਉਚਾਇਨ ਛਟੀਐ। [ਪੰਨਾ ੯੬੭ ] 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰ-ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਖੰਡੂਰ ਨਗਰ ਦੇ ਤਪੇ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ][ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਖੁਆਰ ਹੋਇਆ। ਗੋਇੰਦੇ ਖਤਰੀ ਦੇ ਪੁਤਰਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਅਤੇ ਖਤਰੀਆਂ ਦੀ ਚੁਕ ][ 
ਚੁਕਾਈ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਅਕਬਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਕਾਇਤ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਗੁਰੂ 
ਘਰ ਦੇ ਦੋਖੀ ਮੁਕਦਮਾ ਹਾਰ ਗਏ ਤੇ ਬੜੇ ਬੇਇਜਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਤੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਤਪੇ ਬਾਰੇ, ਗੌਂਦੇ ਦੇ । 
ਪੁਤਰਾਂ ਬਾਰੇ, ਸਭ ਨਿੰਦਕਾਂ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:- | 
ਗੁਰਿ ਬਾਬੈ ਫਿਟਕੇ ਸੇ ਫਿਟੇ, ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਕੀਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ 
ਗੁਰਿ ਤੀਜੀ ਪੀੜੀ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਕਿਆ ਹਥਿ ਏਨਾ ਵੇਚਾਰੇ ।। | 
ਗੁਰਿ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ਟਿਕਿਆ, ਤਿਨਿ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੭ ] 
ਸੰਤ ਪੁਰਸਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਦੁਖ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਜੋ ਹਾਲਤ ਬਣਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ , 
||! ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਮੇਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈ ਸਜਣ ਕੇਵਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਧ ] 
| ਪੁਤ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕਰਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਿਯੋਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। । 
|| ਜਿਹੜੇ ਸੰਤ ਅਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਨਿੰਦਦੇ ਹਨ। ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਏਦਾਂ ਦੇ ਪੈਮਾਨਿਆਂ ਨਾਲ ਨਾਪਣਾ ਅਸਲੀ ਤੇ 
। ਉਚੀਆਂ ਕੀਮਤਾਂ ਤੋਂ ਦੁਰੇਡੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨੀਅਤ ਰਾਸ ਹੈ ਉਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਉਤੇ ][ 
ਅਮਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਪਰ ਉਹ ਝੂਠੇ ਇਕਰਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ` 
ਜੀਵਨ ਵਿਕਸਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸਦਾ ਚਾਹਨਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਧ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਭੇਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਤੇ ਸਾਧ 1 
ਵਿਚ ਭੇਦ ਦਸਣਾ ਜਾਂ ਮੰਨਣਾ ਵੀ ਭਰਮ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿਗਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਰਿ 
ਸਾਧ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਧ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ-ਸਾਧ ਨਾਮ ਨਿਰਮਲ ਤਾ ਕੈ ਕਰਮ' (ਪੰ ੨੯੬)। ! 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਲਛਣਾਂ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਖੁਲ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- ; 
_ ੧ ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ।। | 
ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੋਈ ਨਾਨਕਾ, ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੮ 
੨. __ ਆਠ ਪਹਿਰ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਮਾਨੈ । 
ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਆਧਾਰੁ ॥ ਹੋਇ ਰਹੇ ਸਭ ਕੀ ਪਗ ਛਾਰੁ ।। [ਪੰਨਾ ੨੯੨ 
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| ਕਈ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਚਸਕਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਬੇਸੁਆਦੇ ਕੰਮ ਤੋਂ ਜਿਤਨਾ ਪਰੇ ਹਟਿਆ ] 
][ ਜਾਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਾ ਕਿਸ ਬਲਾਅ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ? ਇਸ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਹੋਣਾ ਵੀ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ][ 
][! ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੀ ਬੁਰਾਈ ਜਾਂ ਸਾਡੇ ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਕਰਾਏ. ਉਹ ਨਿੰਦਕ ਨਹੀ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਅਤੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ] 
][ ਹੈ। ਉਹ ਸਗੋਂ ਸੀਸੇ ਸਮਾਨ ਸਾਡਾ ਮਿਤਰ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਪਗ ਸਵਾਰ ਕੇ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਾਂ। ਜੇ ਪਗ ਦਾ ਕੋਈ 0 
][ ਲੜ ਠੀਕ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਵਿੰਗਾ ਹੋਵੇ. ਸਾਨੂੰ ਫੌਰਨ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ. ਕਿਸੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਝੂਠੇ 
][ ਢੁਸ਼ਨ ਲਾਉਣੇ ਮਨਘੜਤ ਕਹਾਣੀਆ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਬਦਨਾਮ ਕਰਨਾ, ਜਾਂ ਝੂਠ ਨੂੰ ਸਚ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨਾ, ਇਹ ' 
][ ਨਿੰਦਤ ਕਰਮ ਹਨ। 1 
ਭੂ ਸਚ ਨੂੰ ਸਚ ਆਖਣਾ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੇ ਇਹ ਗਲ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ । 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਿੰਦੂ ਅੰਨਾ ਤੁਰਕੂ ਕਾਣਾ ॥ ਦੂਹਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਸਿਆਣਾ ॥ ਅਥਵਾ 'ਗਲੀ ਜਿਨ੍ਹਾ [[ 
][ ਜਪਮਾਲੀਆ', ਅਤੇ 'ਝੇਡਾਂ ਵਾਂਗੀ ਸਿਰ ਖੁਹਾਇਨਿ ਆਦਿ ਅਜਿਹੇ ਵਾਕ ਔੰਕਤ ਨਾ ਹੁੰਦੇ। ਸਚੇ ਬਚਨ ਕਿਸੇ ][ 
][ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਨਾ ਕੀਤੇ ਜਾਣੇ, ਉਸ ਦੀ ਪਿਠ ਪਿਛੇ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਗੈਰ ਹਾਜਰੀ ਵਿਚ ਕਹੇ ਜਾਣੇ. ਉਹ ਨਿੰਦਾ ][ 
][ _ ਵਿਚ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੈਸੇ ਨਿੰਦਾ ਵੱਡਾ ਕੁਕਰਮ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਹੋੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ 
][ ਦੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਗੋਂ ਸਦਾਚਾਰੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਭਾਰੀ ਢਾਹ ਲਗਦੀ ਹੈ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੋਮਲ ਤੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੰਗ-ਦਿਲ ਹੰਕਾਰੀ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਵੀ ][ 


][  ਬਖਸੁਣ ਤੋਂ ਪਿੱਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ। 

ਰਿ ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਤਜਹੁ ਸਿਆਨਪ ਸੁਰਿਜਨਹੁ, ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਏਕ ਆਸ ਹਰਿ, ਮਨਿ ਰਖਹੁ, ਨਾਨਕ, ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥੧॥ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਆਨਪ-ਚਤੁਰਾਈ। ਤਜਹੁ-ਛੱਡ ਦਿਓ। ਸੁਰਿ ਜਨਹੁ-ਹੇ ਦੇਵ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ (ਸੁਘੜ) ਪੁਰਸੇ। ][ 


। ਰਾਇ-ਰਾਜਾ। ਭਉ-ਡਰ। ਭਰਮੁ-ਭੁਲੇਖਾ। [| 
| ਅਰਥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸੁਘੜ ਪੁਰਸੋ! (ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਵਾਲੀ) ਸਿਆਣਪ ][ 
1 ਛਡ ਦਿਓ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਰਾਜੇ (ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਅਤੇ) ਇਕ (ਉਸ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਆਸ ] 
][ ਟਿਕ) ਆਪਣੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਰਖੋ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ. ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਦੁਖ, (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਬਾਰੇ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ][ 
][ (ਆਦਿ) ਡਰ (ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਣਗੇ।੧। 1 
] ਅਸਟਪਦੀ ॥ 
| ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ, ਬ੍ਰਿਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥ ਦੇਵਨ ਕਉ, ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ।। ਜਿਸ ਕੈ ਦੀਐ. 
][ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ ਬਹੁਰਿ, ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਰੈ ਆਇ ॥। ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਕੋ ਆਪਿ ॥। 
ਮਾਨੁਖ ਕੈ, ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਥਿ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ, ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਕਾ । 
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[| ਨਾਮੁ. ਰਖੁ ਕੰਠਿ ਪਰੋਇ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ । ਨਾਨਕ, ਬਿਘਠ ॥ 
][ ਨ ਲਾਰੈ ਕੋਇ ॥ ੧॥ ] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਟੇਕ-ਆਸਰਾ, ਓਟ। ਬ੍ਰਿਥੀ-ਵਿਅਰਥ। ਜਾਨੁ-ਸਮਝ। ਰਹੈ ਅਘਾਇ-ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਭ[ ਬਿਘਨ-ਰੋਕ, ਅੜਿੱਚਣ। ਰਖੁ ਕੰਠਿ ਪਰੋਇ-ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਰੋਅ ਕੇ ਰਖ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਯਾਦ ਰਖ)। ] 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਚਤੁਰ ਜੀਵ! ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣੀ (ਉਕਾ ਹੀ) ਵਿਅਰਥ ਸਮਝ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਕ 
][[ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਹੀ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਦਾਤਾਂ) ਦੇਣ ਲਈ (ਸਮਰਥ ਹੈ)। ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਿਤਿਆਂ (ਜੀਵ 1 
[[ ਸਦਾ) ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਮੁੜ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਢਾਰਥ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਉਹ (ਸਮਰਥ ਮਾਲਕ) | 
][ ਇਕੋ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਅਤੇ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ (ਮਾਰਨ ਤੇ ਬਚਾਉਣ ਦੀ) ਕੋਈ [| 
ਭੈ (ਸਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਉਸ (ਮਾਲਕ) ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਮਝਣ ਨਾਲ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ) ਉਸ ] 
ਭੀ (ਮਾਲਕ) ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਵੇਲੇ ਯਾਦ ਰਖ (ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਰੋਅ ਕੇ ਰਖ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ॥ 
[| | ਤਾਈ!) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਘੜੀ-ਮੁੜੀ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ) ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦਾ ਕੋਈ 
] ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ ।੧। ] 
[| ਉਸਤਤਿ ਮਨ ਮਹਿ ਕਰ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਕਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਤਿ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ] 
|[ ਨਿਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਉ ॥ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰਿ ਲੋਹਿ ਜੀਉ ॥। ਨੈਨਹੁ ਪੇਖ ॥ 
| ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੰਗੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਬਿਨਸੈ ਸਭ ਸੰਗੁ ।। ਚਰਨ ਚਲਉ', ਮਾਰਗਿ ` 
| ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ, ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਬਿੰਦ ॥ ਕਰ ਹਰਿ ਕਰਮ, ਸ੍ਰਵਨਿ ਹਰਿ 
][ ਕਥਾ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਨਾਨਕ ਉਜਲ ਮਥਾ ।। ੨ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਨੈਨਹੁੰ. ਮਿਟਹਿੰ। ਫੁਟਕਲ: 'ਚਲਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਚਲਉਂ` ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ। ਨਿਰੰਕਾਰ-ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ। ਬਿਉਹਾਰ-ਵਿਹਾਰ। ਸੁਹੇਲਾ- ॥ 
| ਸੁਖੰ। ਧਖੁ-ਦੇਖ। ਰੰਗੁ-ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪੀ ਤਮਾਸ਼ਾ (ਭਾਵ ਜਗਤ)। ਬਿਨਸੈ-ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਿੰਦ-ਰਤੀ ਭਰ, ਥੋੜਾ ॥ 
ਹ[ ਜਿੰਨਾ। ਕਰ-ਹਥਾਂ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਕਰਮ-ਹਰੀ ਦੇ ਕੰਮ। ਸ੍ਰਵਨਿ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਚਲਉ-ਚਲੋ। ਊਜਲ-ਸੁਰਖਰੂ. ਉਜਲਾ। [| 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਸਿਫਤ (ਵਡਿਆਈ) ਕਰ (ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਆਖ 
|] ਵਿ ਹ ਮਰੇ ਮਨ! (ਰੀ ਸਿਫਤਾਂ ਰਰਨੀਆਂ ਇਹ) ਸੱਚਾ ਵਿਹਾਰ ਕਗ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਭੂ ਦ) ) ਨਿਰਮਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ] 
ਭੂ (ਨਾਮ) ) ਪੰ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਖੀ ਬਣਾ ਲੈ। ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਠਾਕੁਰ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦਾ ।ਇ 
[ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ-ਰੂਪ ਵੇਖ (ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਪੁਰਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ, ਕਿਉਕਿ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਉ 
[ (ਸੰਸਾਰੀ) ਸੰਗ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲ। (ਰਬੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ॥ 
[[ ਜਲ) ਵੋ ਮਂ ਫੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂ ਜਪਣ ਨਾਲ (ਜਨ ਦੇ ਸਹ ਪਾਪ ਸਟ ਜਦ ਹਨ ਹਥ ਨਲ ਹਰੀ ਦੇ ਰਿ 
| ਕੰਮ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਕਰਮ ਕਰ ਅਤੇ ਕੰਨਾ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਾਰਗ ਮਾਰਗ) ਦੀ ਕਥਾ (ਕਹਾਣੀ) ਸੁਣ। ] 


੧੦੮77 ਸੰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੨੧ 


[[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਿਆਂ ਇੰ੍ਿਂ ਨੂੰ ਰਬੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਇਆ) ਹਰੀ ਦੀ 1 
ਹ£ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 1 
] ਬਡਭਾਗੀ ਤੇ ਜਨ, ਜਗ ਮਾਹਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਹਿ ॥ ਰਾਮ ] 
[ ਨਾਮ ਜੋ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰ ॥ ਸੇ. ਧਨਵੰਤ ਗਨੀ ਸੰਸਾਰ ॥। ਮਨਿ, ਤਨਿ, ਮੁਖਿ, ਬੋਲਹਿ | 
][ ਹਰਿ ਮੁਖੀ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਨਹੁ , ਤੇ ਸੁਖੀ ॥ ਏਕੋ ਏਕੁ. ਏਕੁ ਪਛਾਨੈ ॥ ਇਤ ਉਤ ]` 
][ ਕੀ. ਓਹੁ ਸੋਝੀ ਜਾਨੈ ॥ ਨਾਮ ਸੰਗਿ. ਜਿਸ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨਹਿ ] 
][[ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜਾਨਿਆ॥੩॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿਂ_ ਗਾਹਿੰ. ਕਰਹਿ. ਬੋਲਹਿਂ, ਜਾਨਹੁ ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਗਾਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਹਿ-ਵਿਚ। ਧਨਵੰਤ-ਧਨ ਵਾਲੇ। ਗਨੀ- ਤ 
॥[ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਖੀ-ਮੁਖੀਏ, ਪੰਚ ਇਤ ਉਤ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਮਾਨਿਆ-ਮੰਨਿਆ, ਪਤੀਜਿਆ। ਨਿਰੰਜਨੁ- ] 
ਨਿਰ9ਅੰਜਨ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। 
ਰ ਅਰਥ: ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਹਮੇਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜੋ ਹੂ] 
] ਲੋਕ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਧਨਵਾਨ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਬੰਦੇ) 1 
][ ਮਨ ਕਰਕੇ, ਤਨ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ ਹੀ ਮੁਖੀਏ (ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਭੂ 
][ ਸਦੀਵਕਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਜਾਣਹੁ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕੋ ਇਕ (ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) 
][ ਇਸ (ਲੋਕ ਅਤੇ) ਉਸ (ਪਰਲੋਕ) ਦੀ ਖਬਰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ 
] ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੩। __ 
[॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਆਪਨ ਆਪੁ ਸੁਝੈ ।। ਤਿਸ ਕੀ ਜਾਨਹੁ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ । ਸਾਧ ] 
][ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਤ ।। ਸਰਬ ਰੋਗ ਤੇ, ਓਹੁ ਹਰਿ ਜਨੁ ਰਹਤ ॥ ਅਨਦਿਨੁ, 
][ ਕੀਰਤਨੁ ਕੇਵਲ ਬਖ੍ਰਾਨੁ । ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਹਿ, ਸੋਈ ਨਿਰਬਾਨੁ ॥ ਏਕ ਉਪਰਿ, ਜਿਸੁ 
ਭੀ ਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਕਟੀਐ, ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ, ਜਿਸੁ ਮਨਿ । 
। ਭੂਖ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਦੂਖ ॥ ੪ ॥ ਰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਹੁੰ. ਮਹਿ. ਲਾਗਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਬਖ੍ਹਾਨੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਖਿਆਨ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਪੁ-ਸੈ ਸਰੂਪ, ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ। ਜਸ-ਸਿਵਤ ਸਾਲਾਹ। ਰਹਤ-ਰਹਿ (ਬਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨਦਿਨ- 
1 ਦਿਨ ਰਾਤ । ਬਖ੍ਾਨੁ-ਵੀਚਾਰ। ਨਿਰਬਾਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੇਪ। ਫਾਸਾ-ਵਾਹੀ। 
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। ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ (ਤਾਵ ਮੂਲ-ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਦਾ) ਪਤਾ 
ਹਰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਮਝੋ ਤਿਿਸ਼ਨਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਗਊ 
][ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸਾਰੀਆਂ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਕੇਵਲ ॥ 
ਭ[ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਸਾ 
ਗੀ (ਭਾਵ ਟੇਕ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਉਤੇ ਹੀ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਦੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਜਨਮ 0 
][ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
।[[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਨੂੰ (ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ।੪। ॥ 
ਭੂ ਜਿਸ ਕਉ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ॥ ਸੋ ਸੰਤੁ ਸੁਹੇਲਾ, ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ [ 
][ ਜਿਸੁ. ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਕਹੁ ਕਿਸ ਤੇ ਡਰੈ ॥। ਜੈਸਾ ਸਾ. ਤੈਸਾ | 
|[ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ ਅਪੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਹਿ, ਆਪਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ] 
| ਸੀਝਿਆ ॥। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤਤੁ ਸਭੁ ਬੂਝਿਆ । ਜਬ ਦੇਖਉ, ਤਬ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੂਲ 
][ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸੂਖਮੁ, ਸੋਈ ਅਸਥੂਲ । ੫ ॥ ਹਮ 


[[  ਸਮਾਇਆ-ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੋਧਤ-ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ। ਸੀਤਿਆ-ਕਾਮਯਾਬ ਹੋ ਗਿਆ। ਤਤੁ-ਨਿਚੋੜ, ਸਿਧਾਂਤ। ਮੂਲ” | 
ਭ[ ਮੁਢ। ਸੂਖਮ-ਗੁਪਤ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ। ਅਸਥੂਲ-ਪ੍ਰਗਟ, ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ। ॥ 
| ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੰਤ ਸੁਹੇਲਾ (ਹੈ. 1 
[ਕਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀ) ਡੋਲਣ ਦਿੰਦਾ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਦਸੋ) ਉਹ ਸੇਵਕ ॥ 
ਕਿਸ ਕੋਲੋਂ ਡਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਡਰ ਸਕਦਾ)। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਪਰਭੂ ਸੀ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਦਿਸ ॥ 
][ ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਹ ਦੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ (ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਮਨ [| 
[॥ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ) ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ (ਉਹ ਸੇਵਕ) ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਗੰ 
॥ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਦੋਂ ਭੀ ਵੇਖ, ਸੜ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਤਹ 
। ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ ਉਹ ਮੂਲ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ॥ 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵੀ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ।੫। | 
॥ ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ, ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ ॥ ਆਪਨ ਚਲਿਤੁ, ਆਪ ਹੀ ਕਰੈ ॥ ] 
| ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅਨਦ੍ਿਸਟਿ ॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਧਾਰੀ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ॥ ] 
॥ ਆਧੇ ਆਪਿ, ਸਗਲ ਮਹਿ ਆਪਿ ॥ ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ ਰਚਿ, ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ [ 
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ਅਬਿਨਾਸੀ, ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਖੰਡ ॥ ਧਾਰਣ ਧਾਰਿ ਰਹਿਓ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ ਅਲਖ ਅਭੇਦ | 
][ ਪੁਰਖ ਪਰਤਾਪ ॥ ਆਪਿ ਜਪਾਏ ਤ ਨਾਨਕ, ਜਾਪ ॥ ੬ ॥ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹ, ਜਨਮੈਂ. ਮਹਿੰ. ਨਾਹੀਂ। ਉ[ 
| ਪਦ ਅਰਥ: _ਚਲਿਤੁ-ਕੌਤਕ. ਤਮਾਸਾ। ਆਵਨੁ _ਜਾਵਨੁ-ਜਨਮ _ਮਰਨ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ। ਭੂ 
] ਅਨਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਅਣਦਿਸਦਾ ਜਗਤ। ਅਗਿਆਕਾਰੀ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ। ਜੁਗਤਿ ਰਚਿ-ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਭੂ 
][[ ਬਣਾ ਕੇ। ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ-ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਦੇ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ। ਖੰਡ-ਟੁਕੜੇ, ਨਾਸ। ਬ੍ਰਹਮੰਡ- ਭੂ 
][ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਪਰਤਾਪ-ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ, ਐਸੂਰਜ। ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਵ-ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜਾਪ-ਜਪ (ਸਕਦਾ ਹੈ)। 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾ ਕੁਝ ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੁਝ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਹੂ 
][[ ਕੌਤਕ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ) ਦਿਸਦਾ (ਜਗਤ ਪਸਾਰਾ) ਤੇ ਅਣਦਿਸਦਾ ] 


ਭੂ (ਪਸਾਰਾ ਇਹ ਸਾਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬਣਾਈ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ 


][ ਤੁਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਆਪੇ ਆਪ. ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਬਣਾ 
][[ ਕੇ ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਦੇ ਕੇ (ਫਿਰ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਆਪ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸੇ ਦਾ) ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਭੂ ਹੁੰਦਾ, (ਸਾਰੇ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੀ (ਧਾਰਨਾ ਬਣਾਵਟ ਆਪ) ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ) ਪੁਰਖ ਲਖਤਾ ਦੇ ਭੇਦ ਤੋਂ! 
॥ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਵਡਾ) ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਟਲ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਪੁਰਖ) ] 
ਹ[[ ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਵੇ ਤਾਂ (ਹੀ ਕੋਈ) ਮਨੁੱਖ ਜਪ (ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵੈਸੇ ਨਹੀਂ)੬। 
ਜਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ, ਸੁ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਉਧਰੈ, ਤਿਨ ਮੰਤ ॥ ਪ੍ਰਭ । 
][ ਕੇ ਸੇਵਕ, ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ, ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਨ । ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ! 
][ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਪਿ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸੋਈ ਲਾਰੀ ॥। | 
| ਜਿਸਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ ਬਡਭਾਰੀ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਪਾਵਹਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ | 
][ ਪੁਰਖ ਕਉ, ਉਤਮ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥ ੭ ॥। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ, ਪਾਵਹਿਂ। 


ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਭਾਵੰਤ-ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ। ਉਧਰੈ-ਉਧਾਰ (ਕਲਿਆਣ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੰਤ-ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸ। ਭੂ 
][ _ਉਧਾਰਨ-ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਬਿਸਾਰਨ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਡਭਾਗੈ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਹ੍[ 
]  ਵਾਲੇ। ਬਿਸ੍ਾਮੁ-ਟਿਕਾਓ, ਦੁਖ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ। ਮਾਨੁ-ਮੰਨ. ਸਮਝ। 
| ਅਰਥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸਤਿਸੰਗੀਆੰ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ (ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ 1 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ (ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ 

। ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ (ਪਿਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਆਪ ਹੀ ਮਿਲਾ ਲਏ | 


8 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੩ “੧੫ 


ਹਨ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਜਪ ਕੇ __ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਵਡਭਾਗੇ ਮਨੁੱਖ 
` ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸੇਵਕ) ਜੋ 1 
][ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਨਿਹਚਲ) ਅਵਸਥਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ | 
][ ਨੂੰ (ਸਭ ਤੋਂ) ਚੰਗੇ (ਪੁਰਖ) ਕਰਕੇ ਸਮਝ।੭। ਨ 
| ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਸੈ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ॥ ਸਹਜ ][ 
। ਸੁਭਾਇ ਹੋਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ, ਜਨ ਮੀਠ ][ 
ਲਗਾਨਾ ।। ਜੈਸਾ ਸਾ, ਤੈਸਾ ਦਿ੍‌ਸਟਾਨਾ । ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੈ, ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ ] 
ਓਇ ਸੁਖਨਿਧਾਨ, ਉਨਹੂ ਬਨਿ ਆਏ ॥ ਆਪਸ ਕਉ, ਆਪਿ ਦੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ, ] 
ਪ੍ਰਭ ਜਨੁ ਏਕੋ ਜਾਨੁ ॥ ੮ ॥ ੧੪ ॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ-ਜਨ ਨੂੰ ] 
ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਨ-ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਹੈ)। ਦਿ੍‌ਸਟਾਨਾ-ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ-ਤਿਨਾਂ ਨੂੰ। ਸੁਖ ਹੂ 
ਨਿਧਾਨ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਬਨਿ ਆਏ-ਬਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਭਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਿ 


ਅਰਥ: ਪਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ] 
][ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ ਹਉਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ) ॥ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਉਸ ][ 
|| ਉਤਮ) ਜਨ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੀ ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਭੂ) ਤੋਂ] 
1 (ਸੇਵਕ) ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ. ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ। ਉਹ ਸੁਖਾਂ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣੇ ][ 
|| ਹੀ) ਸੋਭਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਣ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ] 
`_ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵਾ) ਪ੍ਰਭੂ (ਤੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਇਕੋ ਰੂਪ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਾਹ ] 


| ਸਮਝ)।੮।੧੪। 


॥ ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਪਰੇ ਸੁਟ ਕੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਉਤੇ ਆਸ ] 
|| ਰਖਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ 'ਧਰ ਜੀਅਰੇ ਇਕ ਟੇਕ ਤੂ. ਲਾਹਿ ਬਿਡਾਨੀ ਆਸ॥ | 
. ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ।। (ਪੰਨਾ ੨੫੭) ਵਰਗੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ । 
ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮੂਰਖ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਖਿਡਾਵੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ 

ਬੰਦੇ ਦਾ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਖੁੱਸ਼ ਹੈ। 


ਭੂ ੧੫੨ ------------ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੨ -` 


ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਬਿਗਾਨੀ ਆਸ ਛਡ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਕਾਲੀ-ਸਤਾ ਜੋ ਜਰੇ ਜੁਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ] 
][[ ਰਹੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸਣ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਣ। ਜੇ ਇਹ ਆਪਣੀ ਡੋਰੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਹਥ ਫੜਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ] 
][ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲਤਾ ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਫਟਕ ਸਕਦੀ। ਬਿਘਨਾਂ ਤੋਂ ਤਾਂ ਹੀ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ | 
][ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ` ਵਾਲਾ ਸਬਕ ਯਾਦ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ- ][ੰ 

ਸਿਮਰਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਤ ਸੁਹੇਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਰ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਆਸ ਤੇ ਓਟ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਤਮ ਪੁਰਸੁ | 
][ ਨਿਹਚਲ ਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਬਲ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ][ 
[| ਉਹ ਹਮੇਸਾਂ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਹਿਬਾਂ ਨੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਉਤੇ ਆਸ ਰਖਣ || 
[[ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ- ] 


ਉ 
ਨੰ 
ਭੀ 
। 
ਭਿ 


ਪਰੰਦਏ ਨ ਗਿਰਾਹ ਜਰ ।। ਦਰਖਤ ਆਬ ਆਸ ਕਰ ॥ ] 
ਦਿਹੰਦ ਸੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੪ ] 
ਭੂ ਮਨੁੱਖ ਬੰਦੇ ਦਾ ਬੰਦਾ ਨ ਬਣੇ, ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣੇ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੀ ਸਿਖੇ, ਅਜਿਹੀ ][ 
][ ਨਿਰਮਲ ਕਾਰ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਗਪਾਂ ਸੈਤਾਨੀ-ਰਾਹ ਗ 
][ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਜੀਵਨ-ਲਾਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਹੇ-ਰਾਸਤੀ ਉਤੇ ਚਲਣਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਲਕਸੁ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੌ; ॥ 
][ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- ] 
ਰਿ ੧. ਨਾਨਕੁ ਆਥੈ ਰਾਹਿ ਪੈ ਚਲਣਾ, ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਕਿਤਕੂ ਸੰਜਿਆ ਹੀ॥ (ਪੰਨਾ ੨੪ ੍ 
੨. __ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਰਾਹੁ ਏਹੁ, ਹੋਰਿ ਗਲਾਂ ਸੈਤਾਨੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡਣ ਤੇ ਹੀ "ਜੈਸਾ ਸਾ ਤੈਸਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ" ] 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਾ _ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਭ, ਬਿਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ ।। 


ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਉਧਰੀਐ, ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰ ॥੧॥ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਬ ਕਲਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ। ਭਰਪੂਰ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਿਰਥਾ-ਦਿਲੀ ਪੀੜਾ। 
][ ਜਾਨਨਹਾਰ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਸਿਮਰਨਿ-ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰ॥ ਉਧਰੀਐ-ਮੁਕਤੀ ਪਾਈਏ। ਬਲਿਹਾਰ-ਦਾਰਨੇ, ਸਦਕੇ। [ 
] ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ) ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਦੀ ਦਿਲੀ) ਪੀੜਾ ]ੂ 
ਭ ਨੂੰ ਜਾਨਣ-ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜਾਣਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਪਾਪਾਂ ਤੋ) 
ਹਉ ਕਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ-ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੧। 


|[ ਟੂਟੀ ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੋਪਾਲ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ, ਅਪੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਸਗਲ ਕੀ ਬੰਤਾ, | 

|[ ਜਿਸੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਤਿਸ ਤੇ ਬਿਰਥਾ, ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ] 
|| ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ. ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ ਆਪਨ ਕੀਆ, ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ ਜੇ ਸਉ ਪ੍ਰਾਨੀ | ਰ 
][ ਲੋਚੈ ਕੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨ. ਨਾਹੀ ਤੇਰੈ ਕਿਛੁ ਕਾਮ ॥ ਗਤਿ ਨਾਨਕ, ਜਪਿ ਏਕ ਹਰਿ ਹੂ 
॥ ਨਾਮ ॥੧॥ ਹੂ 


` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੮੨-----------੧੫੩॥ [ 
ਅਸਟਪਦੀ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ, ਮਹਿੰ, ਨਾਹਿ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਟੂਟੀ-ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ (ਸੁਰਤਿ)। ਗਾਢਨਹਾਰ-ਗੰਢਣ ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ 1 


||! ਵਾਲਾ। ਬਿਰਥਾ-ਖਾਲੀ। ਸਉ-ਸੋ (ਵਾਰੀ)। ਲੋਚੈ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ। 


ਅਰਥ: (ਜੀਵਦੀ) ਟੁਟੀ ਹੋਈ (ਸੁਰਤਿ) ਨੂੰ ਗੰਢਣ (ਜੋੜਨ) ਵਾਲਾ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਲਕ (ਹਰੀ ਆਪ ਹੈ) ] 


][ ਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਵਾਲਾ (ਵੀ) ਆਪ ਹੈ। ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਲਕ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 1 
॥[ ਹੈ, ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਤੋ) ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਗ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ 
][[ ਜੋ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਰਤਾ ਭਰ (ਕੰਮ ਵੀ ਪੂਰਾ) ॥ 
][ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸੌ ਵਾਰੀ (ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨਾ ਪਿਆ) ਚਾਹੇ। (ਹੇ ਮਨ) ਉਸ ਹੂ 
][ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ) ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ (ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ਦੇ ਗੋ 
ਲੂ ਤਤ ਨੀ ਹੀ ਮੇਨ ਦੀ ਜਨਨੀ ਲੀ ਲੀ ਨ 
 ਹੈ।੧। 


ਰੂਪਵੰਤੁ ਹੋਇ, ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜੋਤਿ, ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹੈ ॥ ਧਨਵੰਤਾ | 


|| ਹੋਇ, ਕਿਆ ਕੋ ਗਰਬੈ ॥ ਜਾ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਦੀਆ ਦਰਬੈ । ਅਤਿ ਸੂਰਾ, ਜੇ । 
| ਕੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਬਿਨਾ, ਕਹ ਧਾਵੈ ॥ ਜੇ ਕੋ ਹੋਇ ਬਹੈ ਦਾਤਾਰੁ ॥ ] 
| ਤਿਸੁ ਦੇਨਹਾਰੁ, ਜਾਨੈ ਗਾਵਾਰੁ ॥ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਜੂਨ ਹਦ ਜੋਗ ਲਾਲ 
][ ਜਨੁ ਸਦਾ ਅਰੋਗੁ । ੨ ॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀ ਜਾਂ, ਕਹੰ, ਹਉਂ! | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੂਪਵੰਤ-ਰੂਪ ਵਾਲਾ. ਸੁੰਦਰ। ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ-ਮੋਹ ਨ ਕਰੇ। ਸੋਹੈ-ਸੋਭਾ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਰਬੈ-ਅਹੰਕਾਰ 1 


੍ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਰਬੈ-ਧਨ। ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ, ਬਲਵਾਨ । ਕਹ ਧਾਵੈ-ਕਿਥੇ ਦੌੜ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗਾਵਾਰੁ-ਮੂਰਖ। ਹਉ ਰੋਗੁ-ਹਉਮੈ ] 
][[ ਦਾ ਰੋਗ। ਅਰੋਗੁ-ਤੰਦਰੁਸਤੀ। ਰਿ 


ਭੂੋਡ3੫ਬ`-`--7” । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੨ 


ਭੂ ਅਰਥ: ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ (ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ) ਨਹੀਂ ਮੋਹ ਸਕਦਾ। 
ਭ[ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਧਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਕੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰ ! 


[ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਹੀ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਧਨ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਡਾ [[ 


[[ ਸੂਰਮਾ ਸਦਾਏ (ਤਾਂ ਦਸੋ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਕਤੀ ਤੋਂ ਬਨਾ ਕਿਥੇ ਦੌੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਤਾਵ ਕਿਸੇ ਤੇ ਹੱਲਾ ਨਹੀਂ ਬੋਲ । 
[|| ਸਕਦਾ) ਜੇ ਕੋਈ (ਧਨਾਢ ਮਨੁੱਖ) ਦਾਤਾ ਬਣ ਬੈਠੇ (ਤਾਂ ਠੀਕ ਨਹੀ). ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਦੇਣਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਮੂਰਖ ` 
ਹ£ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਹ[[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਹੀ ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
॥ ਜਿਉ, ਮੰਦਰ ਕਉ, ਥਾਮੈ ਥੰਮਨੁ ॥ ਤਿਉ. ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਮਨਹਿ ! 
[[ ਅਸਥੰਮਨੁ ॥ ਜਿਉ, ਪਾਖਾਣੁ ਨਾਵ ਚੜਿ ਤਰੈ ॥ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਗਤੁ, 
| ਨਿਸਤਰੈ ॥ ਜਿਉ, ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ, ਮਨਿ ਹੋਇ 
| ਬਿਗਾਸੁ ॥ ਜਿਉ, ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ਮਹਿ ਮਾਰਗੁ ਪਾਵੈ ॥ ਤਿਉ. ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ 
][ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ।। ਤਿਨ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬਾਛਉ ਧੂਰਿ। ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਰਿ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ।੩॥ 
1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਦਰ-ਮਹਲ, ਘਰ। ਥਾਮੈ-ਥੰਮਦਾ ਹੈ। ਥੰਮਨੁ-ਥੰਮ, ਅਸਥੰਮਨੁ-ਟੇਕ, ਸਹਾਰਾ। ਮਨਹਿ-ਮਨ 


ਵਿਚ। ਪਾਖਾਣੂ-ਪਥਗ। ਨਾਵ-ਬੇੜੀ। ਨਿਸਤਰੈ-ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਧਕਾਰ-ਹਨੇਰਾ ਘੁਪ। ਦੀਪਕ-ਦੀਵਾ। ਪਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ। ` 
| ਵਿਗਾਸ-ਖੇੜਾ, ਖੁਸ਼ੀ। ਉਦਿਆਨ-ਉਜਾੜ। ਮਾਰਗ-ਰਸਤਾ। ਜੋਤਿ-ਰਬੀ ਜੋਤ। ਬਾਛਉ-(ਮੈ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਲੋਚਾ-ਇਛਾ, ! 
][[ ਲਾਲਸਾ। 


]॥ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਘਰ (ਦੀ ਛੱਤ) ਨੂੰ ਥੰਮ ਸਹਾਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ] 
| ਮਨ ਵਿਚ (ਸਥਿਰਤਾ ਲਈ) ਟੇਕ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਥਰ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਪਾਣੀ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਮਨੁੱਖ ! 
][[ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ. ਹਨੇਰੇ (ਵਿਚ) ਦੀਵਾ ਚਾਨਣ (ਕਰ ! 
॥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਸਿਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਡੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ (ਕੁਰਾਹੇ 
| ਪਇਆ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ) ਰਸਤਾ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ 
][ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਜੋਤਿ | 
][ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਲਾਲਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ।੩। 
ਰਿ ਮਨ ਮੂਰਖ, ਕਾਹੇ ਬਿਲਲਾਈਐ ॥ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਿਖਿਆ ਪਾਈਐ ॥। . 
][ ਦੂਖ ਸੂਖ, ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨਹਾਰੁ । ਅਵਰ ਤਿਆਗਿ, ਤੂ ਤਿਸਹਿ ਚਿਤਾਰੁ ॥ ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੈ, 
][ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥ ਭੂਲਾ ਕਾਹੇ ਫਿਰਹਿ, ਅਜਾਨ ॥ ਕਉਨ ਬਸਤੁ ਆਈ, ਤੇਰੈ ਸੰਗ 
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|| । ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ ਰਸਿ. ਲੋਭੀ ਪਤੰਗ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ, ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ] 
][ ਪਤਿ ਸੇਤੀ, ਘਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ੪ ॥ [| 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਫਿਰਹਿ. ਮਾਹਿੰ. ਜਾਹਿ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ ਮੂਰਖ-ਐ ਮੂਰਖ ਮਨ!। ਬਿਲਲਾਈਐ-ਵਿਲਕੀਏ, ਰੋਈਏ. ਪਿਟੀਏ. ਸੜੀਏ। ਅਵਰ- [1 
| (ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਬਹੁ ਵਚਨ)। ਚਿਤਾਰੁ-ਯਾਦ ਕਰ। ਅਜਾਨ-ਬੇਸਮਝ। ਰਸਿ-ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਕਾਹੇ-ਕਿਉਂ?। ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਹੂ 
][ ਕਾ-ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ। ਪਤੰਗ-ਭੰਬਟ। 1 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਬੇਸਮਝ ਮਨ! ਕਿਉਂ ਵਿਲਕੀਏ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਫਲ ਹੀ ਭੂ 
][ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਦੁਖ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਤੂੰ ਹੋਰ (ਟੇਕ. ਆਸਰੇ) ਛਡ ਕੇ ਉਸ ਬੂ 
][ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਗ। ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਹੀ ਸਮਝ। ਹੇ ਅਸਮਝ ਮਨੁੱਖ! ਕਿਉਂ ਭੁਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਭੂ 
][ ਹੈ? ਹੇ ਲੋਡੀ ਪਤੰਗ (ਭਾਵ ਲੋਭੀ ਜੀਵ) ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ (ਜਨਮ ਸਮੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਆਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਬੂ 
|| ਵਿਚ (ਤੂੰ) ਲਪਟ (ਫਸ) ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਆਣੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 
][ ਕਿ) ਹੇ ਜੀਵ! ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪ. (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ) ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ) ਭੂ 
][ ਘਰ ਵਿਚ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ) ਜਾਵੇਂਗਾ।੪। ] 
ਜਿਸੁ ਵਖਰ ਕਉ, ਲੈਨਿ ਤੂ ਆਇਆ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਸੰਤਨ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ] 
|| ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ, ਲੇਹੁ ਮਨ ਮੋਲਿ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਤੋਲਿ । ਲਾਦਿ ਖੇਪ, ਭੂ 
| ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਚਾਲੁ ।॥ ਅਵਰ ਤਿਆਗਿ, ਬਿਖਿਆ ਜੰਜਾਲ ।। ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਕਹੈ, ਸਭੁ ॥ 
][ ਕੋਇ ॥ ਮੁਖ ਉਜਲ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਇ ॥ ਇਹੁ ਵਾਪਾਰੁ, ਵਿਰਲਾ ਵਾਪਾਰੈ ॥ ਭੂ 
][ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੫॥। [॥ 
ਰ ਉਚਾਂਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ਸੰਤਹ। ਫੁਟਕਲ: 'ਤਾ ਕੈ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ `ਤਾਂ ਕੈ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਹ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਵਖਰ-ਸੌਦਾ। ਮਨ ਮੋਲਿ-ਮਨ ਦੇ ਬਦਲੇ। ਖੇਪ-ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਖ੍ਰੀਦਿਆ ਸੋਦਾ। ਬਿਖਿਆ ਜੰਜਾਲ- ਹਉ 
] ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਦੇ। ਤੋਲਿ-ਜਾਂਚ। ਸੋਇ-ਸੋਭਾ। ਵਾਪਾਰੁ-ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ। ॥ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ!) ਜਿਸ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ ਤੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈਂ. (ਉਹ) ਰਾਮ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਭੂ 
][ ਸੋਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ। (ਜੇ ਤੂੰ ਇਸ ਸੋਂਦੇ 
] ਦਾ ਲੋੜਵੰਦ ਹੈਂ ਤਾਂ) ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੇ (ਬਦਲੇ ਇਹ ਸੌਦਾ) ਖਰੀਦ ਲੈ। (ਉਹ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
|| ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤੱਕੜੀ) ਵਿਚ ਤੋਲ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ । (ਇਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵੱਖਰ ਲੱਦ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ (ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਰ (ਸਾਰੇ) ਧੰਧੇ ਛਡ ਦੇ। (ਹੇ ਵਾਪਾਰੀ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਹੂ 
ਹਰ ਕੋਈ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖੇਗ॥ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ (ਤੇਰਾ) ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ (ਹੋਵੇਗਾ). ਸੋਭਾ ਹੋਵੇਗੀ ਇਹ ਭੂ 
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][ (ਜੋ ਰਮ ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਹੈ (ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਉਸ (ਜੀਵ ਤੋ ਜੋ 
ਉ£ ਇਹ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। | 


ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ, ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਉ । ਅਰਪਿ ਸਾਧ ਕਉ, ਅਪਨਾ ਜੀਉ ॥ ॥ 


[ ਨਾਸ ਕੀ ਧੂਰਿ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਸਾਧ ਉਪਰਿ ਜਾਈਐ ਬੁਰਬਾਨ ॥ ਸਾਧ ਸਦ, || | 


ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ।। ਅਨਿਕ ਬਿਘਨ ਤੇ, 
ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ, 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਬੈ ।॥ ਓਟ ਗਹੀ, ਸਤਰ ਦਰਿ 
ਆਇਆ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ, ਨਾਨਕ, ਤਿਹ ਪਾਇਆ ॥ ੬ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ. ਸੰਤਹ 

_ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਨ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਉ-ਭਾਵ ਸਾਸ ਸਾਸ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹੁ। ਅਰਪਿ-ਡੇਟਾ | 
ਕਰੋ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। ਬਿਘਨ-ਰੁਕਾਵਟਾਂ। ਓਟ-ਆਸਰਾ। ਗਹੀ-ਫੜਿਆ। ਰੂ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀ (ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੀ ਜਾ ਤੇ ਛਕੀ ਜਾ)। ] 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਉ ਭੇਟ ਕਰ ਦੇ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ। ਸਾਧੂ ਤੋਂ ] 
(ਸਦਾ) ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਧ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਭਰ 


][[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧੂ ਅਨੇਕਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ (ਦੁਖਾਂ) ਤੋਂ ] 
ਭੂ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਸਾਧੂ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ (ਨਾਮ) ਚਖਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਬੰਦੇ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ) ਸੁਰਣ ੍ 
ਹੂ ਫੜੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਹੂ 
ਭਰ ਲਿਆ ਹੈ।੬। ਹੂ 


` ਮਿਰਤਕ ਕਉ. ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ ॥ ਭੂਖੇ ਕਉ, ਦੇਵਤ ਅਧਾਰ ॥ ਸਰਬ | 


| ਨਿਧਾਨ, ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਹਿ ॥ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ. ਲਹਣਾ ਪਾਹਿ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ] 
| ਤਿਸ ਕਾ. ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ ਜਪਿ ਜਨ, ਸਦਾ [ 
| ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਨਿਰਮਲ ਇਹ ਕਰਣੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸ । 
| ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ, ਪਾਹਿਂ। ]॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਰਤਕ ਕਉ-ਮਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ। ਦੇਵਤ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਕਰਨੈਜੋਗੁ- ਤੂ 


ਿ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ। ਨ ਹੋਗੁ-ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਕਰਣੀ-ਕਰਮ। ਥੀਆ-ਹੋ ਗਿਆ। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੩ ੧੦੩ 


ਭੂ ਅਰਥ: (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਮੋਏ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਜੀਉਂਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੁਖੇ ਨੂੰ ] 
ਹ[ (ਭੋਜਨ) ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਹਨ (ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ) 
][ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਕਰਮਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਲਹਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਹੀ ਹੈ ਭੂ 
][ ਅਤੇ) ਉਹ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਦੂਜਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਹੇ ਭੂ 
][ ਜਨ! ਸਦਾ ਸਦਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪ. ਇਹ ਕਰਣੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਤੇ ਉਤਮ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ 
][ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਊਂ 
][ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੭ ਹੂ 
] ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ, ਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ॥ ਤਿਸੂ ਜਨ ਆਵੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ ] 
| ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ, ਸੁਨੀਐ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਏਕੋ ਹੋਇ ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ, ] 
][ ਸਚੁ ਤਾ ਕੀ ਰਹਤ ॥ ਸਚੁ ਹਿਰਦੈ, ਸਤਿ ਮੁਖਿ ਕਹਤ ।। ਸਾਚੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਸਾਚਾ ਭੂ 
][ ਆਕਾਰੁ ॥ ਸਚੁ ਵਰਤੈ, ਸਾਚਾ ਪਾਸਾਰੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤਾ ॥ ਹਮ 
][ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਜਨੁ ਸਚਿ ਸਮਾਤਾ ॥ ੮ ॥ ੧੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਉ॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਨੀਐਂ, ਤਿਹੁ। ਨੋਟ- 'ਜਾ ਕੈ' ਅਤੇ 'ਤਾ ਕੀ' ਨੂੰ ਜਾਂ ਕੀ. ਤਾਂ ਕੀ` ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ]ੂ[ 
(ਚਾਹੀਦਾ। 'ਤਿਹੁ' ਨੂੰ 'ਤਿਹ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। ਹਰ ਸੰਖਿਆ ਵਾਚਕ ਸੁਬਦ ਦੇ ਔਕੜ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। [॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਨ-ਜਨ ਨੂੰ (ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ)। ਪਰਤੀਤਿ-ਭਰੋਸਾ, ਸੁਰਧਾ। ਤਿਹ ਲੋਇ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ] 
][[ ਰਹਤ-ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ। ਆਕਾਰੁ-ਵਜੂਦ, ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ। ਸੁਨੀਐ-ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਸਾਰੁ- ਭ 
[ ਪਾਸਾਰਾ। ਿ 
| ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਧਾ (ਅਥਵਾ ਭਰੇਸਾ) ਹੈ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਭੈ 
ਹ[[ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
[| ਭਗਤ (ਨਾਉ ਨਾਲ) ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਕਰਣੀ ਸਚ ਰੂਪ (ਅਤੇ) ਰਹਿਣੀ ਵੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬੂ 
| (ਉਸ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਵੀ) ਸਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਤਕਣੀ ਸਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ] 
][ ਉਸ ਨੂੰ) ਦਿਸਦਾ (ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ) ਸੱਚਾ (ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਪਾਸਾਰਾ ਸਚਾ (ਅਤੇ 
][ ਉਸ ਪਾਸਾਰੇ ਵਿਚ) ਸੱਚ (ਸਤਿਪੁਰਖ) ਵਰਤਦਾ (ਨਜ਼ਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਭੂ 
][ (ਸੇਵਕ) ਨੇ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ ਸੱਚ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਭੂ 


( ਹੈ।੮।੧੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ ॥ 
][ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਭੁਖਿਆਂ ਨੂੰ ਅਧਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕਈ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ। 


ੰ6---ਯਯ= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੩ ਤੀ 
[[ ਸੰਜਾਰਕ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਧ ਤੋਂ ਦਧ ਆਪਣੇ ਧੀਆਂ ਪੁਤਰਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਂ ਇਕ ਮਿਤਰ ਦੂਜੇ ਮਿਤਰ ਦੀ ॥ 
| ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਕੁਝ ਹਦ ਤਕ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ 
ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- 
| ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ॥ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਕੀ ਪੀਰ ਪਛਾਨਤ ॥ (ਬੇਨਤੀ ॥ ਚੋਪਈ) 
[ ਵੇਖੋ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ ਮਕਾਨ ਬਨਾਉਣ ਲਈ ਕਿਤਨੀ ਸਮਗਰੀ ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਕਾਰੀਗਰ, 
[| ਮਜਦੂਰ ਆਦਿ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਸਾਜਨੜਾ ਜਿਸ ਨੇ ਅਨਗਿਣਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ ਹੈ. 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ' 


ਰਿ ਪ੍ਭੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਪਛਮੀ. ਸਭਿਅਤਾ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ] 

[ ਨੇ ਕੁਦਰਤ ਤੇ ਵਿਜੇ ਪਾਈ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕੇ ਕਿ ਕੁਦਰਤ ਜਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕਾਦਰ, ਸਾਇੰਸ ਦੇ ਤੂ 

[ ਯੁਗ ਵਿਚ ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਿਧੇ ਤੌਰ ਤੇ ਚੁਨੌਤੀ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ ਪਰ 
ਭਉ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅਟਲ ਹੈ। ਸਾਇੰਸ ਨੇ ਕਈ ਵਾਰ ਹਾਰ ਮੰਨੀ ਹੈ ਤੇ ਮੰਨਦੀ ਰਹੇਗੀ। ਰ੍ 
ਹੂ ਕੋਈ ਧਨਵਾਨ, ਬਹਾਦਰ. ਦਾਤਾ, ਜਾਂ ਸੁੰਦਰ ਪੁਰਸੁ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਧਨ, ਸੂਰਮਤਾਈ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰਤਾ ਹਰ 

[ ੩ ਕਿਵੇ ਮਾਣ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਚਲਦੇ ਹਨ? ਦਰ ਅਸਲ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਿ 
][ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਵਾਲੇ ਪਖ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਅਥਵਾ ਆਕੀ ਹੋ ਕੇ. ਉਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
੍ ਹਸਤੀ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ ਕਲਾ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ ਸਗੋਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ 3 
][ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਟੁਟੀ ਗੰਢਣ ਵਾਲੇ ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹਨ- 

ਰਿ ਜਪਿ ਜਨ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ. ਨਿਰਮਲ ਇਹ ਕਰਣੀ ॥ 


ਅਨੰਦਪੁਰ ਦੇ ਕਿਲੇ ਵਿਚੋਂ ਮਾਝੇ ਦੇ ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਭੁੱਖ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਤੰਗ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਭੂ 


| ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਦਾਵਾ ਲਿਖ ਕੇ ਦੇ ਗਏ ਸਨ। ਮਾਈ ਭਾਗੋ, ਬੇਮਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਜੋਰਾਵਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ_ਹ੍ 
[| ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੁਆਵੀ ਮੰਗਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਰਹੀ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਬੇਦਾਵੀਏ ਸਿਖ ਖਿਧਰਾਣੇ ਦੀ ਢਾਬ 
ਹ[ (ਮੁਕਤਸਰ ਦੇ) ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਲੜੇ ਤੇ ਸੁਹੀਦੀਆਂ ਪਾ ਗਏ ਸ਼ਾਹੇ ਸ਼ਾਹਨ ਸਾਹ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
[ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਰੁਮਾਲ ਨਾਲ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਪੂੰਝ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪੰਜ ਹਜ਼ਾਰੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਸ ਹਜ਼ਾਰੀ ਲਾਲ 


ਆਪ ਕੇ ਪਿਆਰਦੇ ਤੇ ਸੰਭਾਲਦੇ ਰਹੇ। ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਲੇ ਸਚੇ ਸਨਬੰਧ ਤੇ ਸਨੇਹ ਦਾ ਜੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਇਥੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ॥ 


। ਆਇਆ ਉਹ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਤੇ ਅਭੁਲ ਯਾਦ ਵਾਂਗੂ ਅਜੇ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਅਦੁਤੀ ਖਿੱਚ ਪਾ ਰਿਹਾ 
ਭ£ ਹੈ। 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਚੋਂ ਸਚਾ ਸਿਖ ਕੇਵਲ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਜੋ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾ ਲਈ ਸਹਿਕਦਾ ਭੂ 
| ਪਿਆ ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਥ ਲੱਗਾ। ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਲ ਪਿਲਾਇਆ ਉਸ ਦੇ ਜੁਖਮ ਧੋਤੇ. ਮੂੰਹ ਪੂੰਝਿਆ। ਭੂ 
][ ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਖੁਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਖ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਕ ਟੱਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਲ ਵੇਖਦਾ ਭੂ 
| ਰਿਹਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਪਿਆਰੇ ਪੁਤਰ' ਕੁਝ ਮੰਗ ਲੈ. ਜੋ ਮੰਗੇਗਾ, ਓਹੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਿਖ ਦੀ 
ਹ[ ਭਾਵਨਾ ਵੇਖੋ. ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਆਰਾਮ ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ, ਨਾ ਸੁਰਗ ਲੋਕ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮੰਗਿਆ, ਕੀ_। 
ਮੰਗਿਆ? ਪਿਤਾ ਜੀ! ਜੇ ਤੁਠੇ ਹੋ ਤਾਂ. ਟੁਟੀ ਗੰਢ ਲਵੇ. ਬੇਦਾਵਾ ਪਾੜ ਦਿਉ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਮਰ ਕਸੇ ਚੋਂ ਬੇਦਾਵਾ 
ਹ[[ ਕਢ ਕੇ ਫਾੜ ਦਿੱਤਾ, ਟੁਟੀ ਗੰਢ ਦਿਤੀ- 'ਅਉਗਣ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ, ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇਕ” ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ 


- ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੩ -------------੧੫ਇ੍ਰੈ 


[[ ਬਿਰਦ ਹੈ। ਯਾਦ ਰਖੋ. ਹਉ ਦੇ ਅਭਾਵ ਅਤੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ] 


ਸਲੋਕੁ । 
ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੰਗੁ ਕਿਛੁ, ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭ ਭਿੰਨ । 
ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤ੍ਰਿਹੁ- ਗਿਣਤੀ ਵਾਚਕ ਪਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਤ੍ਰਿਹ' ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਕਈ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ. ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਪ੍ਰਭੁ' ਹੈ। | 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ' ਸਬਦ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਹੈ. ਨਖੇੜ ਕੇ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ” ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 'ਸੂ` ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗਹੁ ਹ੍[ 
][ ਨਾਲ ਵਾਂਚ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੰ 
ਡ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇਖ-ਲਕੀਰ. ਚਿੰਨ੍ਹ। ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ)। ਭਿੰਨ-ਵੱਖਰਾ, ][ 
ਹਉ ਨਿਰਲੇਪ। ਬੁਝਾਏ-ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ-ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ। ॥ 
| ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਭਾਵ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਹੈ. ਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕੋਈ ਰੂਪ 1 
][ ਹੈ, ਨ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਰੰਗ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਬਹੁਤ ਖੁਸੁ | 
ਹ[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰ੍‌ 
॥ ਅਸਟਪਦੀ ] 
][ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ. ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖੁ ॥ ਮਾਨੁਖ ਕੀ. ਤੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥। ਤਿਸ ਤੇ ] 
][ ਪਰੈ, ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਏਕੋ ਸੋਇ ॥। ਆਪੇ ਬੀਨਾ, ਆਪੇ ਦਾਨਾ ] 
][ ॥ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ, ਗਹੀਰੁ ਸੁਜਾਨਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਗੋਬਿੰਦ ॥। ਕ੍ਰਿਪਾ [| 
| ਨਿਧਾਨ, ਦਇਆਲ, ਬਖਸੰਦ ॥। ਸਾਧ ਤੇਰੇ ਕੀ. ਚਰਨੀ ਪਾਉ ॥ ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਿ, ] 


][ ਇਹੁ ਅਨਫਾਉ ॥ ੧ ॥ 

ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਤੂੰ, ਨਾਹੀਂ. ਪਾਉਂ ੍ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ ਰਹਿਤ। ਰਾਖੁ-ਟਿਕਾਅ। ਪਰੈ-ਦੂਰ, ਪਰ੍ਹਾਂ! ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ. ਵਿਆਪਕ। ; 
][ ਬੀਨਾ-ੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਦਾਨਾ-ਸਿਆਣਾ। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਗਹੀਰੁ-ਅਥਾਹ। ਸੁਜਾਨਾ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਨਣ! 

- ਵਾਲਾ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਪਰਮੇਸੁਰ-ਪਰਮ ਈਸੁਵਰ। ਪਾਉ-ਪਵਾ। ਅਨਰਾਉ-ਪ੍ੇਮ। ਰਿ 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ!) ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ (ਹਰ ਸਮੇਂ ਯਾਦ)-ਰਖ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਛਡ 
][ ਦੇ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਅੰਦਰ) ਇਕੋ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ) ਇਕ ਰਸ 


੧੬੦ ` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੨੪ “--`-`-`- ਦੱਢ਼ 
[| ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਹੋ) ਆਪ ਹੀ (ਜੜ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ 
[[ ਅਥਾਹ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ । 
][ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ! ਹੇ ਪਰਮੇਸਰ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! ਹੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਬਖਸਿਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਨਾਨਕ ਦੇ 
ਭਉ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਕਿ (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪਵਾਂ।੧। 1 
ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ, ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥। ਜੋ ਕਰਿ ਪਾਇਆ, ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ ਹਰਨ 
| ਤਰਨ, ਜਾ ਕਾ ਨੌਤ੍ਰ ਫੋਰੁ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਮੰਤੂ, ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰੁ ॥ ਅਨਦ ਰੂਪ ਮੰਗਲ ` 
][ ਸਦ ਜਾ ਕੈ ॥ ਸਰਬ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਹਿ ਘਰਿ ਤਾ ਕੈ ॥ ਰਾਜ ਮਹਿ ਰਾਜ, ਜੋਗ ਮਹਿ ` 
][ ਜੋਗੀ ॥ ਤਪ ਮਹਿ ਤਪੀਸਰੁ, ਗਿਹਸਤ ਮਹਿ ਭੋਗੀ । ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਭਗਤਹ । 
[ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ. ਕਿਨੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ੨ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਨੀਅਹਿਂ ਨਹਿੰ, ਭਗਤਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ-ਇਛਾ ਪੂਰਕ। ਸਰਨਾ ਜੋਗ-ਸਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ। 
][[ਹੋਗੁ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰਨ-ਨਾਸ ਕਰਨਾ। ਭਰਨ-ਭਰਨਾ. ਉਤਪਤੀ ਕਰਨੀ। ਨੇਤ ਫੋਰੁ-ਅੱਖ ਦੇ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। , 
| ਮੰਤ੍ਰਸਲਾਹ (ਜਾਦੂ ਜਾਦੂ) ਭੇਤ। ਰਾਜ ਮਹਿ ਰਾਜ-ਰਾਜਿਆਂ ਵਿਚ ਰਾਜਾ। ਜੋਗ ਮਹਿ ਜੋਗੀਜੋਗੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀ। ਤਪ ਮਹਿ | 
[[ ਤਪੀਸਰੁ-ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਚੋਂ ਮਹਾ ਤਪਸੱਵੀ। ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਹਿ ਤੋਗੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀਆਂ ਵਿਚ (ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ) ! 
ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਰਾਜੁ-ਰਾਜ ਵਾਲਾ। ਭਗਤਹ-ਭਗਤਾਂ ਨੇ। 1 
| ਅਰਥ: (ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀਵਾਂ ਦੀਆਂ (ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਅਤੇ) ਸੁਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। 1 
] (ਉਸ ਨੇ) ਜੋ ਕੁਝ ਬਣਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਪਾਇਆ ਹੈ, ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) 
| ਦਾ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨਾ ਅਖ ਪਲਕਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ. ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਇਹ (ਗੁਪਤ) । 
ਹੈ ਤੀ ਕਿ 
[[ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ) ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਾਜਿਆਂ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਜੋਗੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਜੋਗੀ 
][ ਹੈ, ਤਪੀਆਂ ਵਿਚ ਵਡਾ ਤਪੀਆ ਅਤੇ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀਆਂ ਵਿਚ ਭੋਗੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ 
-][ ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਟੱਲ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੀ 
|| ਅੰਤੁ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ।੨। 
| ਜਾ ਕੀ, ਲੀਲਾ ਕੀ. ਮਿਤਿ ਨਾਹਿ ॥ ਸਗਲ ਦੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਹਿ ॥ ਪਿਤਾ 
][ ਕਾ ਜਨਮੁ, ਕਿ ਜਾਨੈ ਪੂਤੁ ॥ ਸਗਲ ਪਰੋਈ, ਅਪੁਨੈ ਸੂਤਿ । ਸੁਮਤਿ ਗਿਆਨੁ 
|| ਧਿਆਨੁ, ਜਿਨ ਦੇਇ ॥ ਜਨ ਦਾਸ. ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਸੇਇ ।। ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਮਹਿ, ਜਾ 
|| ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ, ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਊਚ ਨੀਚ, ਤਿਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ 
ਰਿ (ਜਸ ਜਨਾ ਕੋਸ ਨ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ।। ੩ ॥ 


#%-- ਸੁੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੪ “-“-“““`੧੬ਛ੍ਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿ, ਧਿਆਵਹਿ। ਫੁਟਕਲ 'ਸੁਮਤਿ' ਜੁੜਤ ਸਬਦ ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ 'ਸੁ ਮਤਿ' ਪਦ ਛੇਦ 
(ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 1 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਲੀਲਾ-ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ। ਮਿਤਿ-ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ. ਅਨੁਮਾਨ। ਅਵਗਾਹਿ-ਖੋਜ ਵਿਚਾਰ ਕੇ, ਢੂੰਡ ਗੰ 
ਹ[[ ਕੇ। ਸੂਤਿ-(ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਧਾਗੇ ਵਿਚ। ਸੁਮਤਿ-ਸਰੇਸਟ ਬੁਧੀ। ਦੇਇ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੇਇ-ਉਹ ਹੀ। ਜੈਸਾ ਜਨਾਵੈ-ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ, ][ 
][ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। [| 
ਰਿ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ) ਦੀ (ਕੋਈ) ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥ 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਖੋਜ ਕੇ ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕੇ) (ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪਿਉ ਦਾ ਗੰ 
ਜਨਮ, ਪੱਤਰ ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦ)। ਸਰੀ ਸਰਿਣ (ਵਾਹਿਗੂਜੀ ਨ) ਆਪਣੇ (ਕਮ . 
ਰੂਪੀ) ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪਰੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਰੇਸਟ ਬੁਧੀ. ਆਤਮਿਕ ਬੋਧ ਅਤੇ ਜੁੜਨ ਦੀ ਭਰ 
ਸੋਝੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਭਗਤ, ਜਨ ਅਤੇ ਸੇਵਕ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ [| 
(ਨੱਪ) ਨੰ (ਪਭ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ | 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਚੇ ਨੀਵੇਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸਭ ਸਰੀਰ ਤੇ) ਥਾਂ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਆਪਣੇ ਪੂ 
(ਸਿਰਜੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗਲ) 
ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਜੀਵ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। | 
ਨਾਨਾ ਰੂਪ, ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ ॥ ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਹਿ, ਇਕ ਰੰਗ ॥। ਨਾਨਾ 
|| ਬਿਧਿ ਕੀਨੋ ਬਿਸਥਾਰੁ ।। ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ ਨਾਨਾ ਚਲਿਤ ਕਰੇ, ਖਿਨ । 
੬0 ਅਤ [ 
|| ਅਪਨੀ ਕੀਮਤਿ, ਆਪੇ ਪਾਈ ॥ ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ. ਜਲੇ ਤਿਜ ਕੇ ਨਾਦ ਜਪਿ 
|| ਜਪਿ ਜੀਵੈ, ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਨਾਂ, ਕਰਹਿੰ, ਮਾਹਿਂ. ਨਾਇ. ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ। 

ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਸਭ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਭਿ' ਪਾਠ ਹੈ। ॥[. 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਨਾ-ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ। ਰੰਗ-ਵੇਸ. ਤਮਾਸੈ। ਭੇਖ-ਪਹਿਰਾਵੇ। ਕਰਹਿ-ਤ) ਕਰਦਾ ਹੈ| ` ॥ 
ਬਿਸਥਾਰੁ-ਫੈਲਾਓ। ਏਕੰਕਾਰੁ-੧ਉਂ`ਦਾ ਰੂਪਾਂਤਰ। ਚਲਤ-ਕੌਤਕ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ. ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ॥ 
ਕਰਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਬਨਤ-ਬਨਾਵਟ। ॥ 

ਦਿ ਵਹਿ ਨਰ ਰਿ 
ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵੇਸ ਧਾਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਇਕ ਰੰਗ (ਭਾਵ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਈ 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਫੈਲਾਉ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੪ 


ਹ[[ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਫਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪੂਰਨ (ਪਰਖ) ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ 
| ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਕਈ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ (ਜਗਤ ਦੀ) ਰਚਨਾ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਆਪਣੀ (ਰਚਨਾ ਦੀ) || 
| ਕੀਮਤ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਈ ਹੈ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਗਈ) ਸਾਰੇ- ਸਰੀਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਤੇ) ਸਾਰੇ ਥਾਂ 
ਹ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਆਪਣੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਅਜਿਹੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ।੪। ਰਿ 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ, ਸਗਲੇ ਜੰਤ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ, ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ ਨਾਮ ਕੇ 
[ ਧਾਰੇ, ਸ੍ਰਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ, ਸੁਨਨ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ॥ ਨਾਮ ਕੇ [ 
][ ਧਾਰੇ, ਆਗਾਸ ਪਾਤਾਲ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ, ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥। ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ, [ 
][ ਪੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ ਨਾਮ ਕੇ ਸੰਗਿ, ਉਧਰੇ-ਸੁਨਿ ਸਰਵਨ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ [ 
| ਆਪਨੇ ਨਾਮਿ ਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ, ਸੋ ਜਨੁ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ ੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੁਰੀਆਂ. ਮਹਿਂ। 


] ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਰੇ-ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ. ਆਸਰੇ ਤੇ। ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ-ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਸੇ। ਪੁਰੀਆਂ-ਸਹਿਰ। ] 
][ ਭਵਨ-ਲੋਕ। ਸੁਨਿ ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨੀਂ ਸੁਣ ਕੇ। ਚਉਥਾ ਪਦ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋ ਉਪਰ, ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ, ਸਹਜ ਪਦ। | 
| ਅਰਥ: ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ)। (ਸਾਰੇ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ (ਅਤੇ ] 
][ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ) ਖੰਡ (ਹਿਸੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ)। ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਵੇਦ. ਪੁਰਾਣ (ਸਾਰੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਭੂ 
॥॥ ਆਸਰੇ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ)। (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ (ਵਾਲੇ) ਸਭ | 
][ (ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ)। ਆਕਾਸ. ਪਾਤਾਲ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ)। 1 
[[ ਸਾਰੇ ਦਿਸਦੇ ਵਜੂਦ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ (ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ)। (ਸਾਰੇ) ਸੁਹਿਰ (ਸਾਰੇ) ਲੋਕ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਸੈ 
[[ ਹਿਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ)। ਨਾਮ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਭਾਵ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ (ਅਕੈਕਾਂ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ] 
[[ ਹਨ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਕਰ ਲਵੇ), ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫। ] 
] ਰੂਪੁ ਸਤਿ, ਜਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ ॥ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿ, ਕੇਵਲ ਪਰਧਾਨੁ ॥ ][ 
॥[ ਕਰਤੂਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਜਾ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸਤਿ ਪੁਰਖ, ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਸਤਿ ] 
|[ ਕਰਮੁ, ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਤਿ ॥ ਮੂਲੁ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਉਤਪਤਿ ॥ ਸਤਿ ਕਰਣੀ, [| 
| ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲੀ ॥ ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ, ਤਿਸਹਿ ਸਭ ਭਲੀ ॥। ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, [| 
|[ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਬਿਸ੍ਹਾਸ ਸਤਿ. ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ॥ ੬॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਜਾ ਕੀ' ਨੂੰ 'ਜਾਂ ਕੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੫-----------੧੬ਤਲ੍‌ 


। ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ-ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਪਰਧਾਨੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ! ਕਰਤੂਤਿ-ਕਰਣੀ। ਕਰਮੁ-ਕੰਮ। ਮੁਲੁ-ਮੁੱਢ। 
(ਉਤਪਤਿ-ਰਚਨਾ। ਕਰਣੀ-ਕੰਮ। ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲੀ-ਪਵਿਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿਤਰ। ਬੁਝਾਏ-ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ। ਤੈ 
॥ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਰੂਪ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਵੀ ਨਿਹਚਲ ਹੈ. ਕੇਵਲ (ਉਹ ਹੂ 
][ ਹੀ) ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਕਰਣੀ ਸਤਿ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਵੀ ਸਤਿ ਹੈ (ਉਸ)' ਸਤਿਪੁਰਖ ਦੀ (ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਭੂ 
ਹ[ ਬਾਣੀ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਕੰਮ ਸਤਿ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸ ਦੀ ਜਗਤ) ਰਚਨਾ ਵੀ ਸਤਿ ਭੂ 
ਹ[ ਹੈ। (ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਮੁੱਢ ਸਤਿ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ) ਰਚਨਾ ਹੋਈ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ | 
[ ਸਾਰੀ) ਕਰਣੀ ਸਤਿ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ (ਪਰਭੂ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਗ੍ 
ਹ[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਾਰੀ (ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਗਲ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਤਿਨਮੁ ਭੂ 
[ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸਤਿ ਦੇ ਤੱਤ ਦਾ) ਨਿਸਚਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।£। ਬੂ 
ਸਤਿ ਬਚਨ, ਸਾਧੂ ਉਪਦੇਸ ॥ ਸਤਿ ਤੇ ਜਨ, ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥ ਸਤਿ 
[ ਨਿਰਤਿ. ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ ਆਪਿ ਸਤਿ, ਕੀਆ ॥ 
। ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ ਆਪੇ ਜਾਨੈ, ਅਪਨੀ ਮਿਤਿ ਗਤਿ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ, ਸੁ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ]ੂੰ 
[ ॥ ਅਵਰ ਨ ਬੂਝਿ, ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ, ਨ ਜਾਨੈ ਕੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ][ 
। ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਵਰਤੀਆ ॥ ੭ ॥ ॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ ਕੈ। 'ਤਾ ਕੀ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ ਬਚਨ-ਪਵਿਤਰ ਕਲਾਮ। ਉਪਦੇਸ-ਸਿਖਿਆ। ਪ੍ਰਵੇਸ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਤ-(ਸਤਿ ਦਾ) ] 
[ ਨਿਰਣਾ, ਵਿਚਾਗ। ਮਿਤਿ ਗਤਿ-ਅੰਦਜ਼ਾ ਤੇ ਚਾਲ। ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ] 
ਭੂ ਅਰਥ: ਸਾਧੂ (ਪੁਰਖ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ ਬਚਨ ਸਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਚੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ $ 
| (ਸੱਚੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਸਤਿ ਤੇ (ਅਸਤਿ) ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਸਮਝ ਲਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ][ 
ਜਪਣ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਸਤਿ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ] 
ਹੂ ਕੁਝ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਕੀਤਾ ਹੈ ਸਭ ਸਤਿ ਹੈ। (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਗਤੀ ਮਿਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ] 
ਆਪਣੀ ਲੀਲਾ ਦਾ ਰਹੱਸ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਉਹ (ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਪ[ 
|[ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ (ਇਸ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ (ਬੀਓ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ 1 
| ।| ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋ ਆਪਹਿ ਕਰੈ ।। (ਪੰ ੮੬੩)। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਤੋਂ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ॥ 
ਭ[ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 
ਹ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੭॥ ਗੰ 
][ ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦ ।। ਜਿਨਿ ਬੂਝਿਆ, ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸ੍ਰਾਦ ॥ 
|[ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ, ਰਾਚਿ ਜਨ ਰਹੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਪਦਾਰਥ ਲਹੇ ॥ ਓਇ ਦਾਤੇ, ] 


੧੬੪ ------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੮੫ 


| ਦੁਖ ਕਾਟਨਹਾਰ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰ ॥ ਜਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ. ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ।। ਰਿ 
ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ, ਕੀਰਤਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵੈ ॥ ਭੂ 


| ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ, ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥ ੮ ॥ ੧੬ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ-ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ। ਸ੍ਰਾਦ-ਅਨੰਦ। ਰਾਚਿ-ਰਚ ਮਿਚ, ਇਕ ਮਿਕ। 
ਭ[ ਪਦਾਰਥ-ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ। ਲਿਵ-ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਜੋੜਨ। ਓਇ-ਉਹ (ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਪ)। 
[ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਜਨ) ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਤਿ ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਵਿਸਮਾਦ ਦਾ) 
[ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਸਮਾਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ ਲਭ ਲੈਂਦੇ 
੬ _ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸੁ (ਸੁਖਾਂ ਦੇ) ਦਾਤੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਖੀਆਂ ਦੇ) ਦੁਖ ਕਟਣ ਵਾਲੇ (ਹੋ ਨਿਬੜਦੇ ਹਨ). 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਦਾ (ਜੋ) ਸੇਵਕ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਭੂ 
ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ) ਦਾਸ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੂ 
ਅਜਿਹਾ) ਸੇਵਕ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ (ਅਤੇ) ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਭੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਸੇਸ਼) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੮।੧੬। [॥ 


[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ (੧) ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ । 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਭੂ ੧. __ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ), ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ) ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
| ਰ੍ [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
॥ ੨. (ਗੁਰੂ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਲਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 
ਉਹ ੨ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪ ਤੁਠਦਾ ਹੈ। _ [ਦਰਪਣ 
1 ਨਿਰਣੈ: ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ` ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਸਪ੍ਰਸੰਨ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ 
[ _ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
[ ` 6) ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਓ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੮ 
ਅ) ਜਿਨ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੈ । [ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ 
ਏ) ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਗੁਰ ਪੂਰੇ. ਤਬ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਨੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੨੯) ਆਦਿ ਆਦਿ। | 
[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ. ਪਰਭੂ) ਉਸ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਉਡ ਉਤੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁ ਪਦ ਵਖਰੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਵਾਦੀ ਪਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਚੰਗੀ 
ਗਲ ਨਹੀਂ। ਜਿਸ ਭਾਵਾਰਥ ਵਿਚ 'ਸੁ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਵੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਵਿਸੇਸਣ ਰੂਪ ਭੂ 
[| ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇਗਾ. ਜੋ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੫ ਡੀ 


(੨) ਸਤਿ ਨਿਰਤਿ ਬੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਹੂ 
੧ ਜੋ ਕੋਈ ਗੁਰ ਸੇ ਸਤ ਸਰੂਪ ਕਾ (ਨਿਰਤਿ) ਨਿਰਨਾ ਪੂਫਤਾ ਹੈ ਨਾਮ ਕੇ ਜਪਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਤਿਸ ਕੀ ਭੂ 


[| (ਗਤਿ) ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ ਜਾਤੀ ਹੈ। [ਫਸ ੂ 
॥£ ੨ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ (ਇਸ) ਸਚੀ (ਨਿਰਤਿ) ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸੀ ਦੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੍ 
ਰਿ [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
| ੩ ਸਤਿ (ਨੂੰ) ਜੇ ਕੋਈ ਅਸਤਿ ਨਾਲੋਂ (ਨਿਖੇੜ ਕੇ) ਸਮਝ ਲਵੇ (ਤਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋ 
ਭੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਸੰਪ ਭੂ 
| ੪. (ਸਤ ਦਾ) ਨਿਰਣਾ, ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੫ ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਸੂਝ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਹ 
ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨਿਰਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਿਥਿਆ (ਅਸਤਿ) ਹਨ। 'ਸੱਤਯਾ ਨ੍ਰਿਤ' ਭੂ 


[[ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਤਿ ਨਿਰਤਿ' ਦੋ ਪਦ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਹਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਸਚੁ ਅਤੇ ਅਨ੍ਹਿਤ ਊਠ) 
[| ਮਿਲਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੰਗਯਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਕੱਠਾ 'ਨਿਰਤਿ' ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਨਿਰਣੈ' ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਤੇ ਨਾਚ ਭੂ 
[ 'ਆਦਿ' ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਨਿਰਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ ਹਨ ਭੈ 


ਭੂ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੇ ਕੋਈ ਸਤਿਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬੁਝ ਲਵੇ, ਨਾਮ ਜਪਦਆਂ ਭੈ 


[| ਉਸਦੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ' ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ 


ਵਧੇਰੇ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸਟ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਨਿਸੁਚਾ ਬੰਨ੍ਹਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੋਈ ਸੁਕਲ ਸੂਰਤ ਨਹੀਂ ਭੂ 
| ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਚਕਰ ਚਿਹਨ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਭੂ 
ਉਪਰ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਰੂਪਾਂ, ਰੰਗਾਂ, ਬਾਣਿਆਂ ਅਤੇ ਭੂ 
ਉਉ ਭੇਖਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
1 ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਂਖ ਸਾਸਤਰ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਸਬੰਧੀ ਜੋ ਫੁਲਸਫਾ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਚਾਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਅਸਤਿ ਨਹੀਂ, ਨਾਸਮਾਨਤਾ, ਜਾਂ ਰੂਪ ਬਦਲਣਾ ਹੂ 
[ ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਕ ਖਾਸ ਲਛਣ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਸਤਿ ਤੇ ਅਸਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
( ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਅਸਲੀਅਤ ਬਾਰੇ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। 1 
੍ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ] 
॥ ਅੰਤਰੀਵ ਇਛਾ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਉਜਾਗਰ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ "ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ' ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ;ਊ 
| ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 'ਜੋ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗੁ` ਵਾਲਾ ਅਟੱਲ ਨੇਮ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਨਾ ਭੂ 


॥੩੨੬੬---- ----- ਸੰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੫ 


॥[ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਅਸਚਰਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪੂ 
ਹੈ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਅਸੀਂ ਚਉਥੇ (ਤੁਰੀਆਂ) ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਸਕਾਂਗੇ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ 
ਹ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੀ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਮਿਤ ॥ 
][ ਕੋਈ ਨਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਅਣਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ 'ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀਰਤਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵੈ। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪਾਵੈ' ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਕੇ ਸਮੂਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। 1 


[| ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਆਦਿ ਸਚੁ, ਜੁਗਾਦਿ _ਸਚੁ ॥ 

] ਹੈ ਭਿ” ਸਚੁ, ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭਿ ਸਚੁ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਚ 
] ਫੁਟਕਲ: 'ਤਿ' ਨੂੰ 'ਡੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਆਦਿ. ਜੁਗਾਦਿ' ਨੂੰ 'ਆਦੀ ਜੁਗਾਦੀ' ਹਿੰਦੀ ਨੁਮਾ ਹੂ 


ਭ[ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ-ਮੁਢ ਤੋਂ। ਸਚੁ-ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਜੁਗਾਦਿ-ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ। ] 
| ਅਰਥ: (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਜਗਤ ਉਤਪਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਚੁ ਸੀ. ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁਢ ਵਿਚ (ਭੀ) ਸਚੁ ਸੀ. (ਹੁਣ । 
][ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ) ਭੀ ਸਚੁ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ 1 
[[ ਵਿਚ ਭੀ ਸਚੁ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ।੧। ੍ 
| ਚਰਨ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਪਰਸਨਹਾਰ ॥ ਪੂਜਾ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਸੇਵਦਾਰ ॥ ਦਰਸਨੁ ਸਤਿ, ] 
][ ਸਤਿ ਪੇਖਨਹਾਰ ॥ ਨਾਮੁ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਧਿਆਵਨਹਾਰ ॥ ਆਪਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਸਭ । 
|| ਧਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਗੁਣ, ਆਪੇ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ ਸਬਦੁ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ. ਬਕਤਾ ॥ ] 
|[ ਸੁਰਤਿ ਸਤਿ. ਸਤਿ ਜਸੁ ਸੁਨਤਾ ॥ ਬੁਝਨਹਾਰ ਕਉ, ਸਤਿ ਸਭ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ]ੂ 
[[ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁਸੋਇ॥੧ _ 


|[ “ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਛਾਪਕ ਸ਼ੋ _ਗੁ _ਪ੍ਰ_ਕਮੋਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਹੈ ਤੀ 
ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ' ਦਰਜ ਹੈ। ਲਿਖਾਰੀਆਂ-ਦੀ ਨਿਜੀ ਸੋਚਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦਰਜ ਹੈ:- ਤੂ 


ਭੂ[[ ਦਏ ੧੫੭ ੧੦ 

ਹੂ ੨੧੩੪ ੨੪੫/੨ ੩ 

॥( ੨੬੭੯ ੧੪੧ ੪ 
:_ ੪੦੨੩੬ ੭੬ ੨੧ 


#ਜੋ- (“ਸ਼ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੫ ---------੧੬੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 

ਫੁਟਕਲ: ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਸਤਿ ਸਤਿ' ਇਕਠਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਹੀ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਹੋ ਹੂ 
ਸਕਦਾ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਵਲ ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਸਨਹਾਰ-ਛੁਹਣ ਵਾਲੇ। ਸੇਵਦਾਰ-ਸੇਵਾਦਾਰ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਪੇਖਨਹਾਰ-ੇਖਣ ਵਾਲੇ। ] 
ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ। ਗੁਣਕਾਰੀ-ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਬਕਤਾ-ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਤਿ-ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਸੁਨਤਾ- ਭੂ 


੍ਿ ਰਹ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ। ਬੁਝਨਹਾਰ-ਸਮਝ ਵਾਲਾ, ਗਿਆਨਵਾਨ। 


ਅਰ; ਦਿ ਦੀਜਜਨ ਜਾਤਿ ਮਰੀ ਦਾ ਵਜੇ ਹਲ ਮਿਨ ਜਲ ਪਲਜਲਾਜਲੇ (ਡੀ) ਜੰਤ ਬੀ 


|! ਹਨ। ਦਰਸੁਨ ਸਤਿ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਭੀ ਸਤਿ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਸੇਵਾਦਾਰ 


। ਵੀ ਸਤਿ ਹਨ। ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਤਿ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਸਤਿ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਤਿ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) 


|| ਬਣਾਈ ਹੋਈ (ਰਚਨਾ ਵੀ) ਸਤਿ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਗੁਣ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਣ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭੂ 
|| ਪਰਭੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ) ਸਤਿ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿ ਹੈ. (ਉਸ ਸਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਵੀ ਸਤਿ ਹੈ। ਭੂ 


` (ਉਸ ਸਬਦ ਨੂੰ ਸੁਨਣ ਵਾਲੀ) ਸੁਰਤਿ ਸਤਿ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਜੱਸ (ਅਤੇ ਜੋ ਜਸ ਨੂੰ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ) ਸਤਿ 


ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿ ਹੀ ਸਤਿ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਤਿ) ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਭ ਸਤਿ ਭੂ 
(ਪ੍ਰਗਟ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।% ॥ 
ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ, ਰਿਦੈ ਜਿਨਿ ਮਾਨਿਆ ।। ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ, ਤਿਨਿ ਮੂਲੁ ਭੂ 


][ ਪਛਾਨਿਆ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ. ਤਿਸੁ ਮਨਿ ][ 
| ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਭੈ ਤੇ, ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸਾਨਾ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ, ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ] 
॥! ਸਮਾਨਾ ॥ ਬਸਤੁ ਮਾਹਿ, ਲੇ ਬਸਤੁ ਗਡਾਈ ।। ਤਾ ਕਉ, ਭਿੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥ ]ੂ 
|[ ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਹਾਰੁ ਬਿਬੇਕ ॥ ਨਾਰਾਇਨ ਮਿਲੈ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥ ੨ ॥ ॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਜਾ ਕੈ` ਅਤੇ 'ਤਾ ਕਉ” ਨੂੰ ਜਾਂ ਕਉ. ਤਾਂ ਕਉ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ ਸਰੂਪ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ। ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਰਨ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 


1 । _ਕਰਾਵਨ-ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਮੂਲੁ-ਮੁੱਢ। ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ-ਭਰੋਸਾ, ਸਿਦਕ। ਤਤ ਗਿਆਨ-ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ। 


ਗੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ। ਸਮਾਨਾ-ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਿੰਨ-ਵਖਰਾ। ਬਸਾਨਾ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗਡਾਈ- ਤਉ 


ਰਲਾਈ. ਮਿਲਾਈ। ਬਿਬੇਕ-ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ। ਨਾਰਾਇਨ-(ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ। ॥ 
ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਜਗਤ 


[[ ਦੇ) ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੂਲ ਰੂਪ (ਪਭ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਤਿ ਹੋਣ ਦਾ) 
][ _ ਵਿਸਵਾਸ ਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਹ[ 
| _ਕੇ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ (ਉਹ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ. ਜਿਵੇਂ ਇਕ) ] 


ਵ੬੨੬੮-- 


“ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨ ੨੮੫ 


[[ ਵਸਤੂ ਲੇ ਕੇ (ਉਸ ਦਿਚ ਦੂਜੀ) ਵਸਤ ਮਿਲਾਈ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ) ਨੂੰ ਵਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਾ ਜਾ 
ਹੈ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਬਿਬੇਕ (ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ) ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੁ ਨੂੰ ਨਾਰਾਇਣ ][ 


][ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਇਕ (ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੨। ਰ੍ 
][ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ. ਆਗਿਆਕਾਰੀ ॥ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ, ਸਦਾ ਪੂਜਾਰੀ ॥ ਠਾਕੁਰ | 
][ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਮਨਿ. ਪਰਤੀਤਿ ॥ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ. ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ ਠਾਕੁਰ ] 
|| ਕਉ. ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੰਗਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ, ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ਸੇਵਕ ਕਉ. ਪ੍ਰਭ [[ 
| ਪਾਲਨਹਾਰਾ ।। ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ, ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਜਿਸ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰੈ ] 
|[ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੈ ॥ ੩ ॥ ॥ 
॥ ਉ ਰੱਖ 

` ਫੁਟਕਲ: 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਭ ਪਾਲਨਹਾਰਾ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਲਨਹਾਰਾ' ਪਾਠ ਹੈ। 

ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਗਿਆਕਾਰੀ-ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ। ਪਰਤੀਤਿ-ਵਿਸਵਾਸ। ਰੀਤਿ-ਰਹੁਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ। ਸਮਾਰੈ- 
[ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਿ-ਅੰਗ ਸੰਗ। ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਰਾਖੈ-(ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੂ 
ਉ॥ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਂਦ ਦੀ) ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ][ 
][  ਰਹੁਰੀਤੀ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ 
[ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਰਖਿਆ, 
ਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਨਿਰੰਕਾਰ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ (ਸਦਾ ਪੈਜ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੈ ਜਿਸ ਹੂ[ 
[ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਦਇਆਦਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਸੁਆਸ । 
ਭੂ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੩ । ੍ [| 
[[ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਾ, ਪਰਦਾ ਢਾਕੈ ॥ ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ, ਸਰਪਰ ਰਾਖੈ ॥ ਅਪਨੇ ਹੂ 
][ ਦਾਸ ਕਉ, ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮੁ ਜਪਾਈ ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ, ][ 
[[ ਆਪਿ ਪਤਿ ਰਾਖੈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ, ਕੋ ॥ 
| ਨ ਪਹੂਚੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ, ਊਚ ਤੇ ਊਚੇ ॥ ਜੋ. ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ ] 
][ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਦਹਦਿਸਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ਰ੍ | 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਹੂੰਚੈਂ। 'ਪਹੁਚੈ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੬ ਕਸਰ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਦਾ-ਇਜਤ,. ਪਤਿ। ਸਰਪਰ-ਅਵੱਸ। ਵਡਾਈ-ਮਾਣ. ਵਡਿਆਈ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਅਵਸਥਾ ਤੇ 1 [| 
ਮਰਯਾਦਾ। ਢਾਕੈ-ਕੱਜਦਾ ਹੈ. ਇਜਤ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਲਾਥੈ-ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਦਹਵਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਗੋ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ)। ਹੀ 
ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪੜਦਾ ਢਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ] 
(ਪੈਜ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਮਾਣ ਬਖਸਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਆਪ ਇਜੁਤ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਗਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਉਚਿਆਂ 
ਤੋਂ ਉਚੇ (ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪। ੪ 
[| ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਹਿ. ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ ਭਸਮ ਕਰੈ. ਲਸਕਰ ਕੋਟਿ ਲਾਧੈ ॥ ਜਿਸ ] 
][ ਕਾ ਸਾਸੁ, ਨ ਕਾਢਤ ਆਪਿ ॥ ਤਾ ਕਉ ਰਾਖਤ, ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ ॥ ਮਾਨਸ ਜਤਨ ] 
[[ ਕਰਤ, ਬਹੁ ਭਾਤਿ ॥ ਤਿਸ ਕੇ ਕਰਤਬ. ਬਿਰਥੇ ਜਾਤਿ ॥ ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖੈ, ਅਵਰੁ ਨ [[ 
][ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਇ।। ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਹਿ, ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ। ਜਪਿ ਨਾਨਕ, ] 
| ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ਵਿਡਾਣੀ ॥੫॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ-ਫੋਟੀ ਜਿਹੀ ਕੀੜੀ। ਕਲ-ਸਕਤੀ। ਕੋਟਿ ਲਾਬੈ-ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ। ਕਰਤਬ-ਹੀਲੇ, ] 
| ਜਤਨ। ਵਿਡਾਣੀ-ਅਸਚਰਜ। ਅਲਖ-ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸੋਚ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ। ] 
] ਅਰਥ: (ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ) ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਕੀੜੀ ਵਿਚ ਸਕਤੀ ਭਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਕੀੜੀ) ਲਖਾਂ, ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ 
]॥ (ਵੌਜੀ) ਲਸੁਕਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਸੁਆਸ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਹੀਂ ਕਢਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਉਸ ] 
][[ ਨੂੰ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵੇਂ ਦੋਖੀ) ਪੁਰਸ਼ ਪੁਰਸ਼ (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਯਤਨ ] 
(ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ (ਜਤਨ ਜਤਨ) ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
][ ਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਤੂੰ 
][ ਕਾਹਦੇ -ਲਈ (ਨਿਕੰਮੀਆਂ) ਸੋਚਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉ 
[ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ।੫॥ ਹਉ 
] ਬਾਰੰਬਾਰ ਬਾਰ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਪੀਐ ॥। ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਹੁ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਧ੍ਰਪੀਐ ॥ ] 
ਘ[ ਨਾਮ ਰਤਨੁ. ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ।। ਤਿਸੁ. ਕਿਛੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਦ੍ਰਿਸਿਟਾਇਆ ] 
[ ॥ ਨਾਮੁ ਧਨੁ, ਨਾਮੋ ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ ॥ ਨਾਮੋ ਸੁਖੁ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ ਸੰਗੁ । ਨਾਮ ਰਸਿ, ਜੋ ] 


੩੦੭੦ ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੬ 


[ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ ॥ ਮਨ ਤਨ, ਨਾਮਹਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੇ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ, ਸੋਵਤ ਨਾਮ ॥ 
[[ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਕੈ ਸਦ ਕਾਮ ॥ ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਨਾਮਹਿ। [| 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਰੰਬਾਰ-ਵਾਰ ਵਾਰ, ਘੜੀ ਮੁੜੀ। ਧ੍ਰਪੀਐ-ਰਜਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਭੂ 
ਭਉ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ। ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ-ਦਿਸਿਆ. ਨਜਰੀ ਆਇਆ। ਕਾਮ-ਕੰਮ। ਨਾਮ ਰਸਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਭੀ 
1 ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ-ਰਜ ਗਏ। ਨਾਮਹਿ ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ. ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਨੇ-ਜੁੜ ਗਏ, ਸਮਾਅ ਗਏ। ]॥ 
ਰਿ ` ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਮਨ ਅਤੇ ] 
| ਤਨ ਨੂੰ ਰਜਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ | 
|. (ਪ੍ਭੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਧਨ, ਰੂਪ ਰੰਗ (ਸਭ ਕੁਝ) ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ । 
] (ਹੋ ਗਿਆ)। ਨਾਮ ਹੀ ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ (ਉਸ) ਦਾ ਸੰਗ (ਹੋ ਗਿਆ)। ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਜ | 
[[ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਉਠਦਿਆਂ, ਬਹਿੰਦਿਆਂ, | 
ਹਉ ਸੌਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ!ਂ ਆਖ (ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਦਾ (ਅਜੇਹੇ) ] 
[| ਕੌਮ ਹਨ, (ਭਾਵ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੬। ॥ 
[ ਬੋਲਹੁ ਜਸੁ ਜਿਹਬਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥। ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ, ਜਨ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ । 
[[ ਕਰਹਿ ਭਗਤਿ, ਆਤਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਸਿਉ, ਰਹਹਿ ਸਮਾਇ ॥ ਜੋ ॥ 
[[ ਹੋਆ, ਹੋਵਤ, ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥ ਤਿਸ ਕੀ. ਮਹਿਮਾ, [॥ 
][ ਕਉਨ ਬਖਾਨਉ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਗੁਨੁ. ਕਹਿ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਪ੍ਰਭ ॥ 
[ ਬਸਹਿ ਹਜੂਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੇਈ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥ ੭ ॥ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ, ਸਿਉ, ਰਹਹਿੰ, ਮਹਮਿਂ, ਬਖਾਨਉਂ. ਜਾਨਉਂ, ਬਸਹਿਂ। ॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ। ਚਾਇ-ਚਾਉ ਨਾਲ. ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ। ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋਏ। ਹੋਆ-ਹੋ ][ 
॥[ ਚੁਕਿਆ। ਬਖਾਨਉ-ਆਖਾਂ। ਹੋਵਤ-ਹੋ ਰਿਹਾ। ਬਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ। ਹਜੂਰੇ-ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ। 
ਰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੀਭ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ (ਉਸਤਤਿ) ਕਰਦੇ ਰਹੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤ 
][ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਪਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਆਤਮਾਂ ਦੇ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਨਾਲ (ਭਾਵ ਦਿਲੋਂ ਮਨੋਂ ਹੋ ਕੇ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ] 
| ਸੇਵਕ) ਜੋ ਕੁਝ (ਪਹਿਲਾਂ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ) ਅਗੋਂ ਹੋਣਾ ਹੈ. ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ) ਹੋਇਆ ਹੀ । 
॥ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ (ਸੇਵਕ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖਾਂ। (ਮੈਂ ਤਾ) ਉਸ ] 


ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਰਾ. 


| ਸੇਵਕ ਦਾ ਇਕ ਗੁਣ ਵੀ ਆਖਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ)। (ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ | 


ਸਮੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਕੇਵਲ) ਉਹ ਜਨ ਹੀ ਪੂਰਨ (ਪੁਰਖ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ।% 1 
ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤਿਨ ਕੀ ਓਟ ਲੋਹਿ ॥ ਮਲੁ ਤਨੁ ਅਪਨਾ, ਤਿਨ ਜਨ ਦੇਹਿ ॥ ] 


[[ ਜਿਨਿ ਜਨਿ. ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਤਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ. ਸਰਬ ਥੋਕ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਤਿਸ ਕੀ [ 
][ ਸਰਨਿ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਦਰਸਿ, ਸਭ ਪਾਪ ਮਿਟਾਵਹਿ ॥ ਅਵਰ ] 
][ ਸਿਆਨਪ ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ. ਤੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ. ਨ ॥ 
][ ਹੋਵੀ ਤੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ. ਪੂਜਹੁ ਸਦ ਪੈਰਾ ॥ ੮ ॥ ੧੭ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿੰ, ਮਿਟਾਵਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਓਟ-ਟੇਕ, ਆਸਰਾ। ਸਰਬ ਥੋਕ-ਸਭ ਕੁਝ। ਸਿਆਨਪ-ਚਤੁਰਾਈ। ਨ ਹੋਵੀ-ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 


1 ਰਿ ਪਾਵਹਿ-ਪਾਵੇਂਗਾ। ਪੈਰਾ-ਪੈਰ, ਚ਼ਰਨ। 


ਅਰਥ: (ਹ) ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਓਹਨਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ) ਦੀ ਟੇਕ ਉ 


[| ਫੜ। ਆਪਣਾ ਮਨ, ਤਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ (ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦੇ)। ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. [ਊਂ 
][ (ਸਮਝੋ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਵੰਡਣ) ਦਾ ਦਾਤਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਜੇ) ਉਸ (ਸੇਵਕ) ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਤੂੰ 


] ਆ) ਜਾਵੇਂ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਮਿਟਾ ਲਵੇਂਗਾ। (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ] 
[[ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ ਛਡ ਦੇ। (ਤੂ) ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗਊ 
[ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੇ ਚਰਨ ਸਦਾ ਪੂਜਦਾ ਰਹੁ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ) ਤੇਰਾ ਆਉਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ 


ਭੈ ਦਾ ਚੱਕਰ) ਮੁਕ ਜਾਵੇਗਾ।੮।੧੭। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨਾਨਕਸਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਧੀ ਵਾਲਾ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਗੁਟਕਾ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸਕ ਉਤਮ ` [ 


। | ਭੰਡਾਰ, ਖਾਸ ਨਾਨਕਸਰ ਜਗਰਾਉਂ, ਜਿਲਾ ਲੁਧਿਆਣਾ ਹੈ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭-੮ ਉਪਰ ਲਿਖੀ ਵਾਰਤਕ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂ ] 


ਹ[ ਕਰਾਉਣਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ- 


'ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸਾਹ ਨੇ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਕਿ ਰ 


॥[ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਰਚਿਤ ਕਰੋ. ਜੋ ਕੋਹੜ ਹਟਾ ਦੇਵੇ। ਸੋ ਮਹਾਰਾਜ ਸੰਗਤ ਦਾ ਹੁਕੇਮ ਮੰਨ ਕੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਤ[ ਅਗੇ ਹੈ, ਇਸ ਪਰ ਆਪ ਮੋਹਰ ਲਗਾਉ। ਸੰਸਾਰ ਰੋਗੀ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰੋ। ਹੁਣ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੀ 
][ ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰ ਸਕਦੇ, ਬਾਣੀ ਗੱਦੀਪਰ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਉਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ 
(ਕਿਹਾ, ਗਰੀਬ ਪ੍ਰਵਰ ਇਹ ਗੱਦੀ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਤੇ ਸੰਗਤ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਗੱਦੀ ਦੇ ਸੇਵਾਦਾਰਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਭੂ 
॥ ਮਾਂਜਣ ਵਾਲੇ, ਅਤੇ ਪਖਾ ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਾਦਾਰ ਹਾਂ। ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਵਾਕ- [8 


ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ, ਜੋ ਦੇਵਹਿ ਸੋ ਖਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੭ 


ਛੇ 


੧੭੧----ਯਅਯਯ` ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੬ 


ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਮੋਹਰ ਲਗਾਉ, ਭੂ 
ਰਹਿਮਤ ਕਰੋ। ਇਹ ਨਿੰਮਰਤਾ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ, ਮਹਾਰਾਜ ਬਾਣੀ 


| ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰ ਸਕਦੇ ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਮੰਨ ਕੇ ਮਾਤਰਾ ਦਾ ਫਰਕ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਇਉਂ ਕਹਿ ਕੇ ਇਹ ] 


੍ ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਭਿ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭਿ ਸਚੁ ॥੧॥ [1 

ਪਹਿਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੀ. 'ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ. ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਬੁ।' ਹੁਣ 'ਭਿ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 

ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਹਜੂਰ ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਵਾਪਸ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 

| ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚ, ਬਾਕੀ ਅੱਠ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤੀ।” | 

| ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਟਕੇ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕੱਚੀਆਂ ਪਿਲੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ 

ਤੇ ਪੂਰੀਆਂ ਨਰੀਂ ਉਤਰਦੀਆਂ) ਨੂੰ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ 
| ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤੱਕ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋਇਆ ਇਸ ਰੋਗ ਦੀ ਨਿਵਿਰਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ 


[ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਤੇ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। 


ਸਮਾਧਾਨ [| 
ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਾਣੂੰ ਹੈ ਕਿ ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” ਭੂ 


[| ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਜੋ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਭੂ 
ਭਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੇਵਲ 'ਭੀ" ਦੀ ਥਾਂ 'ਭਿ' ਦੇ ਫੁਰਕ ਨਾਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੧੬ਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ 
ਊਉ ਨਾਲ ਆਪ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਭੇਦ ਬਰਾਬਰੀ ਦੇ ਪਖੋਂ ਨਹੀਂ, ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦੇ ਪਖੋਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਜਪੁ” ਬਾਣੀ ਦਾ 


 ਅੰਤਲਾ ਸਲੋਕ 'ਪਵਣ ਗੁਰੂ 'ਪਾਣੀ._.' ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ ਪਰ ਮਾਝ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 
[ ਇਹੋ ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ਦੀ ਛਾਪ ਨਾਲ ਕੁਝ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਭੇਦ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਈ ਹੋਰ ਸਲੋਕ ਤੇ 


ਊ[ ਸਬਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੰਪਾਦਨਾ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਨ ਤੋਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ। 'ਆਦਿ ਸਜ 


ਜੁਗਾਦਿ ਸਬੁ' ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਢਵਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਕੀਆਂ 
ਅਗਲੀਆਂ ੮ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸਿਹਰਾ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ ਕੀ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਨੂੰ ਛੁਟਿਆਇਆ ਨਹੀਂ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 'ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ” ਦੇ ਵਰ ਦੀ 
॥ ਬਖਸਿਸ ਆਪਣੇ ਨਾਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਚੁਕੀ ਸੀ। 
ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਮਾਨਵਰ ਹਸਤੀ ਸਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨਣ 
॥ ਕਰਕੇ ਆਕੀ ਮੰਨੇ ਗਏ ਸਨ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੯੬੭ ਉਤੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਦਰਜ ਹਨ:- 
ਪੁਤ੍ਰੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ, ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨ ਮੁਰਟੀਐ ॥ 
ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ ਆਕੀ ਫਿਰਨ੍੍‌ ਬੰਨ ਭਾਰੁ ਉਚਾਇਨਿ੍‌ ਛਟੀਐ ॥ ੍ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਪੁਤਰਾਂ (ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਤੇ ਲਖਮੀ ਚੰਦ) ਨੇ (ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ, (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਭੂ 
| ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੰਨਣ ਵਲੋਂ) ਕੰਨ (ਪਾਸਾ) ਮੋੜ ਲਿਆ। ਖੋਟਾ ਦਿਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਕੀ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਮਾਨੋ ਹੰਕਾਰ 
ਇ ਦੀ) ਛੱਟ ਦਾ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਸਿਰ ਤੇ) ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੬ ੧੭੩੬ 


ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਧੁਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ' ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਹੋਣ ਜਾਂ ਕੋਈ 


ਰਿ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਹੋਵੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਉਕੀ ਹੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਆਖਣੀ ॥ 


ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ੧੬ਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਤੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਆ ਕੇ ਅਟਕ ਗਏ ਸਨ ਤੇ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ 


ਭੂ] ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ੮ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਸਨ. ਇਹ ਮਹਾਂ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। 


ਆਓ ਹੁਣ ਇਸ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੀਏ। 
ਪੰਚਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ੧੫ਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੋਣ ਦੀ ਗਲ ਆਖੀ, 


੧੬ਵੀਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਦਸਿਆ ਅਤੇ ਹੁਣ ੧੭ਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ 


“ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ` ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਅਗੋਂ ਭੀ ਸਚ ਹੀ ਰਹੇਗ। ਦਰਅਸਲ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ 

ਮਹੱਤਤਾ ਦਾ ਉਦੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸਮਕਾਲੀ ਭਾਰਤੀ ਧਰਮ ਚਿੰਤਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਨਾਲ 

ਤੋਲਦੇ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੁਆਰਾ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਮਾਂ ਜਾਂ ਕਾਲ ਭੀ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਂਦ 

ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਾਲ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਸਮਕਾਲੀ ਸਨ। ਅਕਾਲ 

ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਮੇਂ ਜਾਂ ਕਾਲ ਨੂੰ ਆਪ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੀ ਕਈ ਵਾਰ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ. ਕਈ ਵਾਰ ਸਮੇਟੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਾਲ ਖਤਮ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 

ਕਈ ਬਾਰ ਪਸਰਿਓ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਇਕੁ ਏਕੰਕਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੬ 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ ਸਚ ਹਨ ਤੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੌਰਾਨ ਭੀ ਸਚ ਚਲੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ 

ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਭੀ ਸਚ ਹੀ ਰਹਿਣਗੇ। ਪਿਛਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 


| ਪਰਭੂ ਨੂ ਤਿੰਨਾ (ਸਾਂਖ ਸਾਸਤਰੀ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਦਰਸਾਇਆ ਸੀ. ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ 
][` ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਸਚ ਕਰ ਕੇ ਦਰਸਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਇਸ ਗਲ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸਤਿ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 


] ਪੂਜਾ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਭੀ ਸਚ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਚਿੰਤਕਾਂ ਜਾਂ ਸੁਆਮੀਆਂ ਨੇ ਇਹ 
॥ ਨਵਾਂ ਖਿਆਲ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਈਸਾਈ ਮੂਸਾਈ ਜਾਂ 


ਮੁਹੰਮਦੀ ਧਰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਰੱਬ ਬਾਰੇ ਇਹ ਬੜੀ ਪਕੀ ਧਾਰਨਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮੁਨਸਿਫ ਹੈ, 


[[ ਅੱਕਤ ਹੇ 


[_ਬਹਿੱਸੁਤ ਦਾ ਇਨਾਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਧਰਮ, ਨਰਕ-ਸੁਰਗ ਦੇ ਝਮੇਲਿਆਂ ਚੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਪਾਇਆ। 


ਬੇਦ ਪੁਕਾਰੇ ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਕਾ ਬੀਉ ॥ [ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੧. ੧੨੪੩ 


[ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 


ਜਿਨ ਹਰਿਂ ਜਪਿਆ ਸੇ ਹਰਿ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਕੇਲ ਕੇਲਾਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੭ ਰਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪੂਰੀ ਵਿਚਾਰ ਅਗਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ [| 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ “ਆਦਿ ਸਬੁ, ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ॥ ਹੈ ਡੀ ਸਚੁ, ਨਾਨਕ, ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ॥” ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਕੇਵਲ | 


][[ 'ਬੁਝਨਹਾਰ ਕਉ ਸਤਿ ਸਭ ਹੋਇ" ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ | 
ਉ ਸਚੁ ਨਹੀਂ, ਨੋਤਰਾਂ ਵਿਚ ਸਚ ਨਹੀਂ, ਰਸਨਾ ਤੇ ਸਚੁ ਨਹੀ. ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚੁ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਉਸ ਦਾ ਸਚੁ ਆਖਣਾ 


ਠ੧੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੬ 


ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਮਾਤਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਬੁਝਾਏ ਉਹ ਸਭ ਭਲੀ ਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਉ 
| ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 1 
ਇਸ ਲਈ 'ਆਪਿ ਸਤਿ. ਕੀਆ ਸਭਿ ਸਤਿ' ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਰ੍ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਢਾਲ ਲਿਆ ਹੋਵੇ। ਜੋ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ [॥ 
ਭੂ ਹੀ ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਖਰਾ ਨਿਤਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਤੇ ਅਟਲ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ 1 
[ਕਈ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਨੁਕਤਾ ਹੈ:- 1 
ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ॥ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ।! ਹਉ 
ਹੂ ਅਜਿਹੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੁਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੂ 
॥ ਦਇਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਸ ਸਾਸ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ॥ 
ਰਿ ਪੜਦਾ ਕਜਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਤੇ ਪੂਰੇ ਸੇਵਕ ਉਹੀ ਹਨ ਜੋ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਸੋ. ਸਾਰੀਆਂ 1 
|| ਸਿਆਣਪਾਂ ਛਡ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਣ ਵਿਚ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭੂ 
][ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ:- ਰਿ 
| ੧. ਜਪਿ ਮਨ ਸਤਿਨਾਮੁ, ਸਦਾ ਸਤਿਨਾਮੁ।। 
ਹਲਤ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਈ ਹੈ, 
- ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ. ਹੇਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨਾ। [ਪੰਨਾ ੬੭੦ 
੨. ਸਭਿ ਧਿਆਵਹੁ ਆਦਿ ਸਤੇ ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ. 
ਪਰਤਖਿ ਸਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ, ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸ ਦਸੌਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੫ ਭੂ 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਕਰਹਿ ਭਗਤਿ ਆਤਮ ਕੈ ਚਾਇ' ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਭੂ 
[ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਪਦ ਤੇ ਪੁਜ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 1 


ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ, ਜਿਨਿ ਜਾਨਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਉ ।। 
ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸਿਖੁ ਉਧਰੈ, ਨਾਨਕ,ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [[ 
ਰਿ ਵੁਟਕਲ: ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਉ' ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗਾਉ' ਨੂੰ ਗਾਉ 
ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। ਤੂ 
ਰਿ ਭੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਪੁਰਖੁ-ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ. ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ (ਕਰਤਾਰ)। ਸਤਿਗੁਰ-ਸਚਾ ਗੁਰੂ। 
: ਉਧਰੈ-ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਗਾਉ-ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੬-੮੭------੧੭ਛ੍ੂ 


ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਵਿਅਕਤੀ) ਨੇ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੇ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ) ਪੁਰ ਨੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ][ 


|| ਨਾਉ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿ) ਉਸ (ਸਤਿਗੁਰ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ | 


ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਸਿਖ ਜੋ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਅਸਟਪਦੀ 


[[ ਸਤਿਗੁਰ, ਸਿਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਸੇਵਕ ਕਉ. ਗੁਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ ਸਿਖ [ 
|[ ਕੀ. ਗੁਰੁ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਹਿਰੈ ॥ ਗੁਰਬਚਨੀ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਸਿਖ [[ 
[[ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ, ਸਿਖ ਕਉ ਨਾਮ | 
| ਧਨੁ ਦੇਇ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ. ਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ, ਸਿਖ ਕਾ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ] 

| ਸਵਾਰੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ਸਮਾਰੈ ॥ ੧ ॥ [| 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਣਾ, ਰਖਿਆ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ। ਮਲੁ-ਮੈਲ। ਹਿਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੰਧਨ- ] 


] (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ। ਹਾਟੈ-ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਜੀਅ ਨਾਲਿ-ਜਿੰਦ ਨਾਲ, ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ। ` 


ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ) ਸਿਖ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੇਵਕ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਦਿਆਲੂ ਹੈ। ਤੂੰ 


] ਗੁਰੂ, ਸਿਖ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮੱਤ ਕਾਰਣ ਲੱਗੀ (ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਿਖ) ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ | 


ਹਰੀ ਨਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਿਖ ਦੇ (ਸਰੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ][ 
ਸਿਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ (ਪਰੇ) ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਵਡੇ ਭੂ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਿਖ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਿਖ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਦੀ ਰੱਛਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ੧। ਹਉ 

_ ਗੁਰ ਕੈ' ਗ੍ਰਿਹਿ, ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਹੈ ॥। ][ 
ਆਪਸ ਕਉ, ਕਰਿ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵੈ ॥ ਮਨੁ [| 
ਬੇਚੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥ ਸੇਵਾ ਕਰਤ, ਹੋਇ | 


][ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ ਤਿਸ ਕਉ. ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ ਅਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ] 
][ ਕਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੇਇ ॥ ੨ ॥ 1 


-ਪਦ ਅਰਥ: ਗ੍ਰਿਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਸਹੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ. ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਨਾਮ ] 


[ ਹੈ। ਥੇਚੈ-ਅਰਪਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਹਕਾਮੀ-ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਸੁਕਾਮ। ਮਤਿ-ਸਿਖਿਆ। ਲੇਇ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਸੇਵਾਦਾਰ ਬਣ ਕੇ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਉਹ 


][ ਵਕ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ (ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ) ਮੰਨਦਾ ਹ। ਉਹ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੁਝ ਨਹੀ | 
][ ਜਤਲਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਵਡਾ ਨਹੀਂ ਸਦਾਉਂਦਾਂ ਸਗੋ) ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ 


ਸੇਵਕ, ਸਿਖੀ ਦੇ ਬਦਲੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਵੇਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹੂ 


|[ ਹਨ (ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦੀ ][ 


ਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੭ 


[॥ ਪਰਪਤੀ ੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਸੇਵਕ ਉਨ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਆਪ ਕਰਦਾ ] 
(ਹੈ ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। ਭੂ 
] ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ, ਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਨੈ ॥ | 
|[ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ, ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
| ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ, ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥। ਬ੍ਰਹਮ 
| ਮਹਿ ਜਨੁ. ਜਨ ਮਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਏਕਹਿ ਆਪਿ, ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥ ਸਹਸ । 
| ਸਿਆਨਪ, ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਐਸਾ ਗੁਰੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਮਹਿਂ. ਨਹੀਂ. ਬਡਭਾਗੀ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾਉ, ਏਕਹਿ। 
ਭ[ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸੌ ਫੀਸਦੀ। ਮਾਨੈ-ਮੰਨਦਾ. ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜਾਨੇ। ਰੰਗਿ 
[ ਰਾਤਾ-ਪਿਆਰਿ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਰਮ-ਵਹਿਮ। ਸਹਸ-ਹਜਾਰਾਂ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਠ। 
॥ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਉਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸੁਰ 
| ਪ੍ਰਤੀ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਨਾਮ (ਓਤਿ 
[[ ਪੇਤ) ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ (ਅਤੇ) ਜੀਆਂ ਦਾ 
] (ਜੀਵਨ) ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਰਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸੇਵਕ 
ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ) ਇਕੋ ਆਪ ਹੀ ਹੈ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ | 
[ ਅਭੇਦਤਾ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਸੰਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਾਲ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ] 
ਭ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੩। 1 
] ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ. ਪੇਖਤ ਪੁਨੀਤ ॥ ਪਰਸਤ ਚਰਨ ਗਤਿ, ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥। । 
] ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ, ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਬਚਨ, | 
॥ ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ. ਆਤਮ ਪਤੀਆਨੇ ॥ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ, ਅਖ੍ਰਓ ਜਾ ਕਾ | 
| ਮੰਤ੍ਰ ॥ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਢਿ੍‌ਿਸਟਿ ਪੇਥੈ, ਹੋਇ ਸੰਤ ॥ ਗੁਣ ਬਿਅੰਤ, ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ।। 
। ਨਾਨਕ. ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ੪ ॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਅਖ੍ਓ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਖਇਓ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

(੨) ਮੰਤ ਤੇ 'ਸੰਤ' ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਫਲ-ਫਲ ਸਹਿਤ, ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ। ਪਰਸਤ-ਛੁਹੰਦਿਆਂ। ਰਵੇ-ਗਾਉਂਦੇ 
ਭ[ ਹਨ। ਭੇਟਤ-ਮਿਲਾਪ। ਰਵੇ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗਵੇ-ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਗਾ। ਕਰਨ-ਕੰਨ। ਆਘਾਨੇ-ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤੋਖੁ- 
| ਸਬਗ। ਪਤੀਆਨੇ-ਪਤੀਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਖ੍ਰਓ-ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਸੁਭ ਨਜ਼ਰ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੭ ------੧੭੭ਊਊ 


ਅਰਥ: (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਦਰਸਨ) ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ] 


][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਛੁਹੰਦਿਆਂ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ) 
| ਰਹੁਰੀਤੀ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ(ਉਚਾਰਨ)ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ॥ 
[ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਕੰਨ ਰਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਭੂ 


| ਵਿਚ ਸਬਰ-ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਊ 


ਸੂ 


(ਉਪਦੇਸ਼) ਨਾਸ ਰਹਤ ਹੈ. ਜਦੋਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ) ਸੰਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੂ 


( ਹੈ। (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਹੂ 
[ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। ਭਿ 


ਜਿਹਬਾ ਏਕ, ਉਸਤਤਿ ਅਨੇਕ ॥ ਸਤਿ ਪੁਰਖ. ਪੂਰਨ ਬਿਬੇਕ ॥ ਕਾਹੂ ਬੋਲ ][ 
ਨ ਪਹੁਚਤ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥ ਨਿਰਾਹਾਰ, ਨਿਰਵੈਰ, ][ 
ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ ਅਨਿਕ ਭਗਤ, ਬੰਦਨ ਨਿਤ ] 


][ ਕਰਹਿ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਹਿਰਦੈ ਸਿਮਰਹਿ ॥ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ. ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਨੇ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪਨੇ ॥ ੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਹੁੰਚਤ, ਕਰਹਿਂ, ਸਿਮਰਹਿਂ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ. ਜ਼ੁਬਾਨ। ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ। ਸਤਿਪੁਰਖ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਬਿਬੇਕ-ਵਿਚਾਰ। ਹੂ 
ਕਾਹੂ ਬੋਲ-ਕਿਸੇ ਬਚਨ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਅਗਮਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਹਦ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਨਿਰਬਾਨੀ-ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ] 
ਰਹਿਤ। ਨਿਰਾਹਾਰ-ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਵੈਰ-ਵੈਰ ਰਹਿਤ. ਪਿਆਰਾ। ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਬੰਦਨ-ਪ੍ਰਣਾਮ, ॥ 
ਨਮਸਕਾਗ। ਚਰਨ ਕਮਲ-ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ)। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। ] 
ਅਰਥ: (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੀਭ ਇਕ ਹੈ ਪਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ)। (ਉਸ) 1 
ਸਤਿਪੁਰਖ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਬੋਲ ਦੁਆਰਾਂ ਵੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤਕ) ਹੂ 
ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਅਗੋਚਰ (ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਅਤੇ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹ ਭੂ 
(ਭੂ ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) ਨੇ ਹੂ 


॥ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। (ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰਹ ਅਨਗਿਣਤ ਭਗਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ 
][ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਸਦਕੈ 3 
][ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਜਿਹਾ (ਅਨੇਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਜਪਦੇ ਹਾਂ।੫। | 


ਇਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ, ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ, ਅਮਰੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ ਉਸੁ [ 


[[ ਪੁਰਖ ਕਾ, ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਬਿਨਾਸ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਨਤਾਸ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, [ 
][ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥ ਸਚੁ ਉਪਦੇਸੁ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੇਇ ।। ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੰਗਿ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੭ 


[| ਨ ਲੇਪੁ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਥੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਏਕੁ ॥ ਅੰਧਕਾਰ, ਦੀਪਕ ਪਰਗਾਸੇ ॥ [ 
। ਨਾਨਕ, ਭਰਮ, ਮੋਹ ਦੁਖ, ਤਹ ਤੇ ਨਾਸੇ ॥ ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀ. ਮਹਿ. ਤਹਂ। 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਰਸੁ-ਨਾਮ ਰਸ। ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ। ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ। ਦੁਖ-ਕਸੁਟ, ਕਲੇਸ। ਅਮਰੁ- ] 
] ਮੌਤ ਰਹਿਤ। ਬਿਨਾਸ-ਨਾਸ਼। ਗੁਨਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਉਪਦੇਸੁ-ਸਿਖਿਆ। ਲੇਪੁ-ਪੋਚਾ, ਲਗਾਉ। ਅੰਧਕਾਰ-ਘੁਪ ] 
][ ਹਨੇਰਾ। ਤਹ ਤੇ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ) ਤੋਂ। ਨਾਸੇ-ਨਸ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
1 ਅਰਥ: ਇਸ (ਮਨ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਲਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਨਾਮ) ਰਸ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਸੇਵਕ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ । 
][[ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਇਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕਦੇ 
ਹ[ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ | 
][ ਮਨੁੱਖ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਚ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦਾ | 
ਹਉ _ਹੈ। (ਉਸ ਸੇਵਕ) ਦਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਇਕੋ ][ 
[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' (ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਜਿਥੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ).ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ (ਬਾਲ ਕੇ) ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ 8 
| ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਭਰਮ, ਮੋਹ, ਦੁਖ (ਆਦਿ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੬। ਨ 
॥ ਤਪਤਿ ਮਾਹਿ, ਠਾਢਿ ਵਰਤਾਈ । ਅਨਦੁ ਭਇਆ, ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ ` 
][ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸੇ ॥। ਸਾਧੂ ਕੇ ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸੇ ।। ਭਉ ਚੂਕਾ. ਨਿਰਭਉ ` 
| ਹੋਇ ਬਸੇ ॥ ਸਗਲ ਬਿਆਧਿ, ਮਨ ਤੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ, ਤਿਨਿ ਕਿਰਪਾ [[ 
ਧਾਰੀ । ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਥਿਤਿ ਪਾਈ, ਚੂਕੇ ਭ੍ਰਮ ਗਵਨ ॥ ਸੁਨਿ | 
][ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸਰਵਨ ॥ ੭ ॥ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ,ਠਾਂਢਿ। 'ਅਨਦੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾਸਕੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਪਤਿ ਮਾਹਿ-ਤਪਦੇ (ਸੜਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਠਾਢਿ-ਠੰਢ, ਸੀਤਲਤਾ। ਅੰਦੇਸੇ-ਫ੍ਰਿਕਰ। ] 
ਰਿ ਉਪਦੇਸੇ-ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਭਉ-ਡਰ। ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਿਆਧਿ-ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ। ਖੈ ਨਸੇ-ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਜਪਿ- ! 
] ਜਪ ਕੇ। ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਥਿਤਿ-ਸਾਂਤੀ, ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਗਵਨ- । 
ਤੂ ਚੌਕਰ। 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੇ) ਤਪਦੇ (ਸੜਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਠੰਢ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
][ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਸ ਗਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ _ 
][ ਦੇ ਡਰ ਵੀ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਰਹੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੮ -੧੭੯॥ 


| ਹ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਮਨ ਤੋਂ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਸ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ) ਦਾ (ਇਹ ਜੀਵ) ਸੀ ਉਸ ਤਉ 
| ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ] 
|| ` ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸਥਿਤੀ ਪਾ ਲਈ ਭੂ 
| ਹੈ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ ਚਕਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੭। ॥ 
| ਨਿਰਗਨੁ ਆਪਿ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ ਕਲਾ ਧਾਰਿ, ਜਿਨਿ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ $ 
ਹੂ ਅਪਨੇ ਚਰਿਤ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਬਨਾਏ ॥ ਅਪੁਨੀ ਕੀਮਤਿ, ਆਪੇ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨ, ਭੂ 
| ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਰਵਿਆ ਰੂਪ ਰੰਗ ] 
|[ ॥ ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸੁ. ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗ ॥ ਰਚਿ ਰਚਨਾ, ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ] 
][ ਨਾਨਕ, ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ੮॥ ੧੮॥ - ] 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਗੁਣੁ-ਤਿਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗੁਪਤ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਸਰਗੁਨੁ-੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
][  ਕਲਾ-ਸੁਕਤੀ। ਸਗਲੀ-ਸਾਰੀ। ਮੋਹੀ-ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ। ਚਰਿਤ-ਕੌਤਕ। ਨਿਰੰਤਰ-ਬਿਨਾ ਅੰਤਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ ਭੂ 

॥ ਵਿਆਪਕ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਰ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ। ਰਚ ਰਚਨਾ-ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਬਣਾ ਕੇ। ਕਲ-ਸੁਕਤੀ। ਭਿ 
| ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੇ ਸੁਕਤੀ ਧਾਰ ਕੇ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਪਤ ਭੂ 
][ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੌਤਕ ਆਪ ਹੀ`ਬਣਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣੀ ਭੂ 
(ਰਚਨਾ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਨਾ. ਦੂਜਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕੋ ਭੂ 
ਹੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਤਾਣੇ ਪੈਟੇ ਵਾਂਗ (ਸਾਰੇ) ਰੂਪਾਂ. ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਭੂ 
][ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਇਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਨਾਲ (ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੀ) ॥ 
]॥ ਰਚਨਾ ਰਚਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਰਚਨਹਾਰ ਤੋਂ) 
ਤ[[ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)੮।੧੮। ] 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| (੧) ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ ॥ 


[ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[[ ੧. ਜਬ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖ ਵਿਕਾਰੋਂ ਸੇ ਹਟੈ ਤਬ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਕੇ ਸਭ ਬੰਧਨ ਕਾਟ ਦੇਤੇ ਹੈਂ। ਫਿਸ 
][ ੨ (ਤਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟ ਦੈਂਦਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਿਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਟਦਾ ਹੈ. ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੮ `` 


ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬਿਖ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। : 
ਅਥਵਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਵ ਜੀ ਸਿਖ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਸਨ-ਕਿਵੇਂ ਪਤਾ ਲਗੇ ਕਿ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗਏ 
ਹਨ? ਉਤਰ- ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਜੁ ਹਟ ਗਿਆ ਇਸ ਤੋਂ ਮਾਲੂਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਖ ਦੇ 
ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਬਾਰੇ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਚਾਰ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਗੋਚਰਾ ਕਰਨੇ ਲਾਹੇਵੰਦੇ [| 


ਹੂ ਹੋਣਗੇ.- 


[1 'ਸਿਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਥੇ ਸੁਰਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀ। ਇਥੇ ਤਾਂ ਜੋ ਕੁਝ ਸਿਖ ਲਈ ਗੁਰੂ ਕਰਦਾ ! 
ਗੰ ਹੈ. ਉਹ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਿਖ ਦੀ ਬੁਧੀ ਉਜਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜੋਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਗੁਰੂ ! 
][ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਖ ਇਸ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਦਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਡੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ! 
][ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਹਟੇ ਾਂ ਗੁਰੂ ਬੰਧਨ -ਕਟਦਾ ਹੈ, ਬਲਕਿ ਦੋਵੇਂ ਗਲਾਂ ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਦਾ ਪੜਦਾ ਢਕਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। [[ 


ਹੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਬਣਨ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਜੋ ][ 
][ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ.- 

॥ ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਕਢਿ ਲੀਨੇ ਅਪੁਨੇ, ਗ੍ਰਿਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਮਾਇਆ॥। ] 
| ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ. ਬਿਛੁਰਤ ਆਨਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੨੧੮ ] 
][ (0 ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ, ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ । ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਹੈ ॥ 

ਭ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਜੋ ਸਵਕ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਗ੍ਰਹਿ ਮੈਂ ਨਿਵਾਸ ਕਰਤਾ ਹੈ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਆਗਯਾ ਕੋ ਮਨ ਮੈਂ ਸਹਾਰਤਾ ਹੈ! [ਫਸ 
ਜੋ ਸੇਵਕ ਗੁਰਾਂ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 
[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ][ 
ਜੋ ਸੇਵਕ ਗੁਰਾਂ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਆ) ਰਹੇ, (ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਯਾ ਨੂੰ ਮਨੋਂ ਹੋ ਕੇ : 
ਮੰਨੇ। [ਸੰਧੋ ॥ 
ਘਰ ਵਿਚ (ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ) ਸਹਾਰੇ, ਭਾਵ ਕਮਾਵੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜੇਹੜਾ ਸੇਵਕ (ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ . 


ਹੁਕਮ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਜਿਵੇਂ [. 


] [ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੩ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਵਰਤਾਉਂ ਦੀ ਗਲ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ][ 
| ਕਿਆ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ- 

| `ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਆਖਾਏ, ਸੁ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ।' ਵਾਲੇ ਸਬਦ ਵਿਚ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ 
| 'ਸਹੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਧਾਰੇ, ਕਮਾਏ ਜਾਂ ਮੰਨੇ ਨਹੀਂ 'ਸਹਾਰਦਾ” ਭਾਵ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਠੀਕ ਹਨ। ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਜੋ 


ਵਫੋ-------- ਮੂੰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਜਾਰਿਬ ਜੀਪੰਠਾ ੩੮੦ ------- ੧੬੧ || ਿ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਸਿਖ ਦੀ 'ਕਰਾਰੀ ਕਾਰ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਨਿਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸੁਖ ਵੀ 
ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ:- 1 
੧. ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਤੇ ਲਹਣਾ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗਹਣਾ ॥ ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਸਹਣਾ। | 
ਜਿਥੈ ਰਖਹਿ ਬੈਕੁੰਠੁ ਤਿਥਾਈ. ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬ ] 


ਭੂ ੨. __ ਇਹੁ ਅਜਰੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਖੁ ਸਹੀਐ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੭ 
[ਇਥੇ 'ਆਗਿਆ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ-- 0 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੨ ] 


ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਸਤਿਪੁਰਖ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ] 
ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਜਾਣਨ ਦੀ ਪਛਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ । 
ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਹਲਤ ਪਲਤ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- | 
੧. __ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੭ | 


੨. __ ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ. ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੯ ਭੂ 
੩. ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਹਿਵੈ ਘਰੁ, ਗੁਰੁ ਦੀਪਕੁ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ | 


][ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਸੰਭਵ ਹੈ ਪਰ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਖੌਤੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ 
ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ ਫਿਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨੀ ਔਖੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ'- ਉ. 
ਭੂ ਘਾਟਿ ਨ ਕਿਨਹੀ ਕਹਾਇਆ॥ ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧ ਭੂ 
ਆਪੇ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਵਰਾਂ ਤੇ ਸਰਾਪਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡਕੇ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਖੰਡ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
][ ਇਸ ਤੋਂ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਨਗਿਣਤ ਅਖੌਤੀ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ 
][ ਦੇ ਡੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। [ਤੈ 
ਪ੍ਰਣ ਇਕ ਵਖਰੀ ਪਤਕ ਦਾਵਾ ਹੈ ਵੇ ਸਿਤ ਪੜ੍ਹੇ ਇੰ ਕਲ ਦੀ ਕਲਮ ਤੇ 
ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ 'ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ'। 
ਭੂ ਕਸ ਸਿਰ ਜਗ ਤੀ ਅਜ ਵਿ ਗਤਿ ][ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵੇਰਵਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ । 
:_ ਨੇ ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਖੋਟੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਸੁਟੀਅਹਿ, ਕਿਸੁ ਆਰੀ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਛੈ ਭਜਿ ਪਵਹਿ, ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਖੋਟਿਅਹੁ ਖਰੇ ਕਰੇ, ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੩ ] 


[| ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਖਰੇ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਥੇ ਖੋਟਿਆਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ] 
ਭੂ ਲਈ ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕੰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਲਵੇ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਭੂ 
ਭ[[ ਬਖਸ਼ੀਸੁ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ ਤੋਂ ਖਰੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪੰਚਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ] 


][ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ] 


|| ਨਹੀਂ ਖਾਣ ਚਿੰਦੇ। ਉਸ ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ ਬੁਧੀ ਸਾੜ ਕੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਲਾ-ਮਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਉਂ ਉਸ ॥ 
][ ਦਾ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸੁਧਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ 
[| ਸੇਵਕ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਵੇਚ ਕੇ ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਹੂ 
[| ਬਣ ਕੇ ਸੇਵ ਕਮਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਰਾਹ ਖੁਲ ਭਰ] 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਦੇਸੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 1 
। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੂ 
ਹੂ  ਹਨ। ਇਉਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ, ਸਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰੁ ।। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ, ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ।੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ। ਛਾਰ-ਸੁਆਹ। 


ਤੈ ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬੰਦਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੰਦੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਗ 
ਹ[ ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ ਮਾਨੋ) ਸੁਆਹ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੂ 


][[ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਨਾ, ਇਹੋ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਸਰੇਸੁਟ ਧਨ ਹੈ।੧। 
[| ਅਸਟਪਦੀ [॥ 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ, ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ, ਨਾਮ ਆਧਾਰੁ ॥ ਅਵਰਿ ਉਪਾਵ ] 
ਸਭਿ, ਮੀਤ ਬਿਸਾਰਹੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਰਿਦ ਮਹਿ ਉਰਿ ਧਾਰਹੁ ॥ ਕਰਨ ਕਾਰਨ, ][ 
][ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਮਰਥੁ ॥ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਗਹਹੁ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਵਥੁ।। ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ,ਹੋਵਹੁ ] 
| ਭਗਵੰਤ॥। ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ, ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ॥ ਏਕ ਆਸ ਰਾਖਹੁ, ਮਨ ਮਾਹਿ॥ ਸਰਬ ][ 


(ਰੋਗ, ਨਾਨਕ ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਮਾਹਿ, ਜਾਹਿਂ। [| 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਬਿਸਾਰਹੁ-ਵਿਸਾਰ ਦਿਓ, ਭਾਵ ਛਡ ਦਿਓ। ਉਪਾਵ-ਜਤਨ, ਹੀਲੇ। ਉਰਿ ਭੂ 
][ ਧਾਰੋ-ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੋ। ਸਮਰਥ-ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਗਹਹੁ-ਪਕੜ। ਵਥੁ-ਵਸਤੂ। ਸੰਚਹੁ-ਜੋੜੋ। ਭਗਵੰਤ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ][ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੮ `---``--੧੮੩ਛ੍ੈ੍‌ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ। ਇਕ ਭੂ 


] (ਪਰਗੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਮਨ ਵਿਚ)ਰਖੋ। ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜਤਨ-ਹੀਲੇ ਵਿਸਾਰ ਦਿਉ ਭੂ 


][ (ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੋ। ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਭੂ 


[ਸਮਰਥ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਕਾ ਕਰਕੇ ਪਕੜੋ (ਭਾਵ ਸਾਂਭ) (ਨਾਮ) ਧਨ ਨੂੰ ਹੀ ਭੂ 


[ਜੋੜੋ ਅਤੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਸਾਹੂਕਾਰ) ਬਣ ਜਾਉ। (ਇਹੋ ਹੀ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਭੂ 


] ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਿੱਤਰੋਂ) ਇਕ(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਆਸ ਮਨ ਵਿਚ ਰਖੋ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਮਿਟ 
॥[ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ਹੂ 
ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਉ, ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਉਠਿ ਧਾਵਹਿ ॥ ਸੋ ਧਨੁ. ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਵਹਿ ] 
। ਜਿਸੁ ਸੁਖ ਕਉ, ਨਿਤ ਬਾਛਹਿ ਮੀਤ ॥। ਸੋ ਸੁਖੁ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਰੀਤਿ ॥ ਜਿਸੁ ] 
ਸੋਭਾ ਕਉ, ਕਰਹਿ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ।। ਸਾ ਸੋਭਾ, ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ ਅਨਿਕ ]ੂ 
ਉਪਾਵੀ, ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਰੋਗੁ ਮਿਟੈ, ਹਰਿ ਅਵਖਧੁ ਲਾਇ । ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ] 
ਮਹਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਜਪਿ ਨਾਨਕ, ਦਰਗਹਿ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ੨ ॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਾਵਹਿੰ. ਪਾਵਹਿਂ_ ਬਾਂਛਹਿ_ਕਰਹਿਂ_ ਉਪਾਵੀ_ਮਹਿਂ। | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ-ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ। ਧਾਵਹਿ-ਦੌੜਦਾ ਹੈਂ। ਬਾਛਹਿ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਲੀ ਕਰਨੀ-ਸੁਭ ਕਰਮ। ਭਰ 
ਉਪਾਵੀ-ਉਪਾਵਾਂ (ਯਤਨਾਂ) ਨਾਲ। ਅਵਖਧੁ-ਦਵਾਈ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਰਵਾਨੁ-ਕਬੂਲ। 1 ਕੂ 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਿੱਤਰ!) ਜਿਸ ਧਨ (ਨਾਮ-ਪਦਾਰਥ) ਲਈ (ਤੂੰ) ਚਾਰੋਂ ਪਾਸੇ ਉਠ ਕੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਧਨ [[॥ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਜਿਸ ਸੁੱਖ ਨੂੰ (ਤੂੰ? ਸਦਾ ਹੀ ਲੋਚਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਸੁਖ ਸਾਧੂ ਦੀ ਗੰ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਜਿਹੜੀ ਸੋਭਾ ਲਈ (ਤੂੰ) ਭਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਉਸ ਸੋਭਾ (ਦੀ ਹੂ 
ਪ੍ਰਤੀ ਖਾਤਰ ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ। (ਐ ਮਿੱਤਰ) ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵਾਂ (ਜਤਨਾਂ) ਨਾਲ (ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਰੋਗ ਬੂ 


ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਰੋਗ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਰੂ ਵਰਤਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਭੂ 


(ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਹਰੀ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਰਬੀ ਭੂ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ।੨। ॥[ 


ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਹੁ. ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥ ਦਹਦਿਸਿ ਧਾਵਤ, ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ ਤਾ ][ 
ਕਉ. ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ ਕਲਿ ਤਾਤੀ, ] 
ਠਾਂਢਾ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰਿ, ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉ ॥ ਭਉ ਬਿਨਸੈ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ][ 
]॥ ਆਸ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਆਤਮ ਪਰਗਾਸ ।। ਤਿਤੁ ਘਰਿ, ਜਾਇ ਬਸੈ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ॥ 
][ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥ ੩ ।। 


ੰਖ-“-“-`“““` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


] ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਇ, ਝਾਇ। ਫੁਟਕਲ: 'ਤਾ ਕਉ. ਜਾ ਕੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾਂ ਕਉ. ਜਾਂ ਕੈ' ਕਰਨਾ 1 
][ _ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅਥਿਨਾਸੀ' ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ ਵਿਸੇਸ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ 'ਅ-ਬਿਨਾਸੀ। 'ਫਾਸੀ' ਨੰ 'ਵਾਂਸੀ' 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। [| 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਬੋਧਹੁ-ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਜਗਾਉ। ਦਹਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਧਾਵਤ- ਭੂ 

| _ਦੌੜਦਾ। ਬਿਘਨ-ਰੁਕਾਵਟ, ਔਕੜ। ਠਾਇ-ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ। ਕਲਿ-ਕਲਜ਼ੁਗ ਵਿਚ। ਤਾਤੀ-ਤੱਤੀ. ਤਾਮਸੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਠਾਂਢਾ- ][ 


][[ ਠੰਡਾ. ਸੀਤਲ। ਬਿਨਸੇ-ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਾਲ। ਤਿਤੁ ਘਰਿ-ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 


[[ ਵਿਚ। ਅਥਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ। ਫਾਸੀ-ਫਾਹੀ। ॥॥ 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜਗਾਉ, (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ 

][॥ ਕਰੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਦੌੜਦਾ (ਮਨ) ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ [॥ 
ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਪੇਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਲਜੁਗ ! 


][ ਵਿਚ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ) ਤਾਮਸੀ ਹੈ (ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀਤਲ (ਠੰਡਾ-ਠਾਰ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ [| 


][[ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। (ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਦਿਲੀ- ਭੂ 
][ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਆਤਮਾ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਉਸ ਨਾਸ- ] 
][ ਰਹਿਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ) ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਆਖ (ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ 


1 ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩( 


॥ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਹੈ, ਜਨੁ ਸਾਚਾ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ, ਸੋ_ਕਾਚੋ_ਕਾਚਾ ॥ ! 
[[ ਆਵਾਗਵਨੁ ਮਿਟੈ, ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ॥ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ. ਸਰਨਿ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਇਉ, ਰਤਨ ][ 
][ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰੁ ॥ ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ, ਨ ]ੂ 
][ ਛੁਟਨਹਾਰੇ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ, ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨੁ ॥ 
ਲਾਇ ॥ ਮਨਿ ਬੰਛਤ, ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਇ ॥ ੪ ॥ ] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ-ਯਥਾਰਥ ਵੀਚਾਰ, ਅਸਲੀ ਵੀਚਾਰ। ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ-ਕੱਚੇ ਤੋਂ ਕੱਚਾ। ਆਵਾਗਵਨੁ- 1 
][ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜਾ। ਸੇਵ-ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ। ਉਧਾਰ-ਸਫਲ। ਆਪੁ-ਆਪਾ, ਹਉਮੈ। ਉਪਾਵ-ਤਰੀਕੇ, ਸਾਧਨ। ਹੂ 
][ ਮਨਿ ਬੰਲਤ-ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵੇ ਹੋਏ ਹੋਏ, ਮਨ-ਇੱਛਤ। 1 
ਅਰਥ: ਸਚਾ ਮਨੁੱਖ (ਸਦਾ ਹੀ) ਤਤ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਚੇ ਤੋਂ 
ਭ[ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਚਕਰ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਆਪਣਾ ; 


][ ਆਪ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੀ ਸਰਣੀ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਮੋਲਕ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[| (ਹੇ ਤਾਈਂ ਸਦਾ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰ (ਜੋ ਤਰ) ਪਰਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਸਾਸਤਰਾਂ; (ਅਤੇ) ਵੇਦ 


]॥ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਅਨੇਕ ਤਰੀਕਿਆਂ (ਸਾਧਨਾਂ) ਰਾਹੀ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ) ਨਹੀ 


ਵੇਦ ਦਾ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੨੮੮੮੬ ੯ 


ਛੁੱਟ ਸਕੀਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨ ਲਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰੋ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਨ-ਇੱਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ।੪। [ਹੈ 

ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਸਿ ਤੇਰੈ ਧਨਾ ॥ ਤੂੰ ਕਿਆ ਲਪਟਾਵਹਿ, ਮੂਰਖ ਮਨਾ ॥ ਸੁਤ, 
ਮੀਤ, ਕੁਟੰਬ, ਅਰੁ ਬਨਿਤਾ ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਤੁਮ, ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ॥ ਰਾਜ ਰੰਗ, ਹੂ 
ਮਾਇਆ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ, ਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ ਅਸੁ ਹਸਤੀ, ਰਥ 
[[ ਅਸਵਾਰੀ ॥ ਝੂਠਾ ਡੰਫ. ਝੂਠੁ ਪਾਸਾਰੀ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਏ, ਤਿਸੁ ਬੁਝੈ ਨ ਬਿਗਾਨਾ ॥ ਭੂ 
][ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ ਨਾਨਕ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥ ੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਪਟਾਵਹਿਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਚਾਲਸਿ-ਨਹੀਂ ਚਲੇਗਾ। ਲਪਟਾਵਹਿ-ਲਪਟ (ਚੰਬੜ) ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। ਮੀਤ-ਮਿਤਰ। [| 
][ ਕੁਟੰਬ-ਪਰਵਾਰ। ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤਰੀ। ਸਨਾਥਾ-ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ. ਮਾਲਕ। ਰੰਗ-ਤਮਾਸੇ। ਬਿਸਥਾਰ-ਖਿਲਾਰਾ। ਭੂ 
][[ ਛੁਟਕਾਰ-ਛੁਟ ਗਿਆ। ਅਸੁ-ਘੋੜੇ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਡੰਵੁ-ਡਿੰਭ, ਵਿਖਾਵਾ। ਪਾਸਾਰੀ-ਪਸਾਰਾ। ਬਿਗਾਨਾ-ਬੇਸਮਝ, ਓਪਰਾ। ਭੂ 
। _ਬਿਸਾਰਿ-ਭੁਲਾ ਕੇ. ਤਿਆਗ ਕੇ। ] 
1 ਅਰਥ: ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ! (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਸਮੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਇਹ) ਧਨ ਨਹੀਂ ਜਾਏਗਾ. ਤੂੰ (ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ) 8 
][ ਕਿਉਂ (ਇਸ ਕਚੇ ਧਨ ਨਾਲ) ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਦਸਾਂ ਪੁਤਰ, ਮਿੱਤਰ, ਪਰਵਾਰ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੌਣ 1 
: ਤੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ? (ਫਿਰ) ਰਾਜ, ਤਮਾਸ਼ੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਖਿਲਾਰੇ ਵਿਚੋਂ. ਦਸ, ਕਿਵੇਂ ਕਿਸ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਭੂ 
॥ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਾਥੀ. ਰਥ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ (ਇਹ ਸਭ) ਝੂਠ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ, (ਏਦਾਂ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਝੂਠਾ ਭੂ 
][ ਹੇ ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ) ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਬੇਸਮਝ (ਜੀਵ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਓਪਰਾ ਬਣੀ 
[| ਬੈਠਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫। ] 
ਹੂ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ, ਤੂੰ ਲੇਹਿ ਇਆਨੇ ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ, ਬਹੁ ਡੂਥੇ ਸਿਆਨੇ ॥ ] 
] ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ, ਮਨਿ ਮੀਤੁ ॥ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ, ਤੁਮ੍ਰਾਰੋ ਚੀਤੁ ॥ ਚਰਨ ਭੂ 
] ਕਮਲ, ਰਾਖਹੁ, ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਜਾਹਿ ॥ ਆਪਿ ਜਪਹੁ, ਭੂ 
| ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ॥ ਸੁਨਤ, ਕਹਤ, ਰਹਤ, ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ ।। ਸਾਰ ਭੂਤ, ਸਤਿ 
ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਨਾਨਕ, ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ੬ ॥ [॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਹਿੰ. ਜਾਹਿ. ਅਵਰਾਂ. ਨਾਉਂ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਿ-ਸਿਖਿਆ। ਇਆਨੇ-ਬੇਸਮਝ। ਸਿਆਨੇ-ਚਤੁਰ। ਮਨ ਮੀਤ-ਐ ਮਿਤਰ ਮਨ! ਚੀਤੁ-ਚਿਤ। 
ਚਰਨ ਕਮਲ-ਕੋਮਲ ਚਰਨ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਉਪਦੇਸ਼। ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ। ਜਪਹੁ-(ਤੁਸੀਂ) ਜਪੋ। ਅਵਰਾ-ਹੋਰ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ। 


ਊਉੰਇ--“--- ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੯ 


| ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ। ਕਹਤ-ਉਚਾਰਦਿਆਂ। ਰਹਤ-ਰਹਣੀ ਰਹਿੰਦਿਆਂ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਤੇ ਸਿਧ 


[| ਨਿਰਯਤਨ। ਸਾਰ ਝੂਤ-ਸਾਰ ਤਤ, ਨਿਚੋੜ, ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ। 


] ਅਰਥ: ਹੇ ਅਜਾਣ (ਮਨੁੱਖ! ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਆਪਣੇ [| 
| ਆਪ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨ! ਅਕਾਲ 1 


1 ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ, ਤੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। (ਹੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 


1 


] (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖੋ। (ਫਿਰ ਤੁਹਾਡੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ (ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਜਾਣਗੇ। (ਤੁਸੀ) ਆਪ ਵੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪੋ ] 


[| (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਾਓ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ) ਸੁਣਦਿਆਂ, ਉਚਾਰਦਿਆਂ (ਅਤੇ ਰਹਿਣੀ) ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਮੁਕਤੀ ] 


ਹੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਭ[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ) ਭੂ 


][ ਗੁਣ ਗਾਉ& 


ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਤੇਰੀ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਹਉਮੈ ਸ਼ਿਖੁ ਫੈਲੁ ॥ ! 


][ ਹੋਹਿ ਅਚਿੰਤੁ. ਬਸੈ ਸੁਖ ਨਾਲਿ ॥ ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਛਾਡਿ | 
|[ ਸਿਆਨਪ ਸਗਲੀ, ਮਨਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਧਨਾ ॥ ਹਰਿ ਪੂੰਜੀ ਸੰਚਿ । 
][ ਕਰਹੁ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਈਹਾ ਸੁਖ, ਦਰਗਹ ਜੈਕਾਰੁ ॥ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਏਕੋ ਦੇਖੁ ॥ | 


] ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ॥੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਹਿ. ਬਸੈਂ. ਪਾਵਹਿੰ. ਈਹਾਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਉਤਰਸਿ-ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਲਥ ਜਾਏਗੀ। ਬਿਖੁ-ਜੁਹਗ। ਫੈਲੁ-ਫੈਲੀ ਹੋਈ। ਅਚਿੰਤੁ-ਬੇਫਿਕਰ। ' 


][[ ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ-ਹਰ ਸੁਆਸ ਨਾਲ। ਸਮਾਲਿ-ਯਾਦ ਕਰ। ਸਿਆਨਪ-ਚਤੁਰਾਈ। ਸਚੁ ਧਨਾ-ਨਾਮ ਧਨ। ਪੂੰਜੀ-ਰਾਸਿ, ਮੂੜੀ। ][ 


|] ਸੰਚਿ-ਇੱਕਠੀ ਕਰਕੇ। ਵਿਉਹਾਰੁ-ਵਾਪਾਰ। ਈਹਾ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ, ਬਿਨਾ ਅੰਤਰ ਤੋਂ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ!) ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਦਿਆਂ ਤੇਰੀ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੈਲ ਲਥ ਜਾਵੇਗੀ (ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ਦੀ ॥ 


] ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਜ਼ਹਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। (ਤੂੰ) ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ ਅਤੇ ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਰਹੇਂਗਾ (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਸ 


[[  ਗਿਰਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹ ਹੇ ਮਨਾਂ ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ (ਚਤੁਰਾਈ) ਛਡ ਦੇ (ਤਾਂ ਹੀ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ | 


[| ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ। ਰਬੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਰਾਸ ਇਕਠੀ ! 


][ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਕਰੋ। (ਫਿਰ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ.ਜੈ ਜੈ ਦੀ 
[ਧੁਨੀ ਹੋਵੇਗ। (ਨ ਨਾਭ ਨਲ ਜਗ ਇਜਾਜਤ ਦਲ 


[[ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਰੋ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ,% 
ਏਕੋ ਜਪਿ, ਏਕੋ ਸਾਲਾਹਿ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ, ਏਕੋ ਮਨ ਆਹਿ ॥ ਏਕਸ ਕੇ । 
। ਗੁਨ ਗਾਉ, ਅਨੰਤ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪਿ, ਏਕ ਭਗਵੰਤ ।। ਏਕੋ ਏਕੁ, ਏਕੁ ਹਰਿ 


] ਆਪਿ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ, ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਆਪਿ॥ ਅਨਿਕ ਬਿਸਥਾਰ, ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥ । 


-------- ਸਿ ਿ 


[ ੩ ਏਕੁ ਅਰਾਧਿ, ਪਰਾਛਤ ਗਏ।। ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ, ਏਕੁ ਪ੍ਰਭ ਰਾਤਾ॥। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, । 


ਨਾਨਕ, ਇਕੁ ਜਾਤਾ।੮॥੧੯॥ 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ-(ਤੂੰ) ਜਪ _ਸਾਲਾਹਿ-ਵਡਿਆਈ ਕਰ। ਆਹਿ-ਚਾਹਨਾ ਕਰ। ਜਛਅ ( 
ਬਿਸਥਾਰ-ਖਿਲਾਰੇ। ਪਰਾਛਤ-ਪਾਪ। ਰਾਤਾ-ਰਚਿਆ। ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ। 1 ॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪ ਅਤੇ) ਇਕੋ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ। (ਉਸ) ਇਕੋ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਇਕੋ (ਦੀ ਅਪਣੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਇਛਾ ਕਗ। ਇਕੋ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ. ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਇਕੋ ਊ 
ਭਗਵੰਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ। ਇਕੋ ਇਕ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈ, ਉਹ) ਪੂਰਨ ਭ 
ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ) ਬਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਅਨੇਕ ਪਸਾਰੇ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਇਕ ਭੂ 
(ਭੂ ਨੂੰਹ ਅਰਾਧਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਸਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਊ 
ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਮੁੱਚੀ ਭੂ 


1 [ ਰਚਨਾ ਦੇ ਮਾਲਕ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੮।੧੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


] ਸੁਤ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਅਰੁ ਬਨਿਤਾ । ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਤੁਮ, ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਪੁਤ੍ਰ ਔਰ ਮਿਤ੍ਰ ਔਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦੀ ਜੋ ਕੁਟੰਬ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਬੰਧੀਯੌ ਸੇ ਤੁਮ ਕਹੋ ਤੋ ਕੌਨ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਭਯਾ ਹੈ। ਭੂ 

ਅਰਥਾਤ ਕੋਈ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੂਆ। [ਫਸ [| 
੨ (ਜੋ) ਪੁਤਰ, ਮਿੱਤਰ, ਪਰਵਾਰ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ। ਦਸ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤੇਰੀ (ਸਨਾਥਾ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭੈ 

ਕੌਣ ਹੈ। [ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਪੁੱਤਰ, ਮਿਤ੍ਰ, ਟੱਬਰ ਤੇ ਵਹੁਟੀ. ਤੂੰ (ਹੀ) ਦਸ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੌਣ ਸੁਰੱਖਯਤ ਹੋਯਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ ਭੂ 
੪. ਸਨਾਥਾ, ਮਾਲਕ ਵਾਲਾ,ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਫਾਦਾਰ। ਪੁਤਰ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਣ ਭੂ 

ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਦਾ ਵਫਾਦਾਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੫ ਪਤ੍ਰ. ਮਿੱਤਰ, ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਦੱਸ, ਕੌਣ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ? [ਦਰਪਣ 


[| ੬ ਸਨਾਥਾ (ਗੁ: ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਸਨਾਥ) ੧ ਸੁਆਮੀ ਵਾਲਾ ੨ ਉਹ ਸੁਖ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਜੋ ਖਸਮ ਵਾਲੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ 


ਹੈ। ਸਫਲਤਾ ਵਾਲਾ, ਯਥਾ-ਤਿਨ ਸਫਲਿਓ ਜਨਮੁ ਸਨਾਥਾ' ਤਥਾ 'ਇਨ ਤੇ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ' । 


| [ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਭੂ 
ਰਿ ਊਂ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਨਾਥ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ: 


੧. ਚਰਣ ਸਰਣ ਸਨਾਥ ਇਹੁ ਮਨੁ, ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਲਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੮ 
੨. __ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਸਨਾਥ ਸੰਤਨ, ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ ਭੂ 
੩ __ਹਰਨਾਖਸੁ ਜਿਨਿ ਨਖਹ ਬਿਦਾਰਿਓ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਕੀਏ ਸਨਾਥਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ | 


ਭੂ ੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੯ 


੪. __ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੇ ਜਨ, ਜਿਨ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪਿਆ, ਤਿਨ ਦੇਖੇ ਹਉ ਭਇਆ ਸਨਾਥੁ ।। ਰਿ 

[ਪੰਨਾ ੧੧੧੫ : 
੫. __ ਜਿਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵੇ, ਤਿਨ ਸਫ਼ਲਿਓ ਜਨਮੁ ਸਨਾਥਾ।। [ਪੰਨਾ ੬੯੬ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਸਨਾਥਾ` ਦੇ 'ਮਾਲਕ ਵਾਂਗ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ; 


| ਦਾਲਾ' ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰ ! 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ! 


ਭ[ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਇਹੁ ਧਨ ਸੰਚਹੁ ਹੋਵਹੁ ਭਗਵੰਤ' ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ, 'ਇਹ ਬਿਖਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰ ਛਿਅ, ਛਾਡਿ ਚਲਿਓ ਸਭ ਕੋਇ' ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਇਸ 
ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਵੀ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਸਿ ਤੇਰੈ ਧਨਾ ॥ ਤੂੰ ਕਿਆ ਲਪਟਾਵਹਿ ਮੂਰਖ ਮਨਾ । 

ਹੇ ਇਆਣੇ ਮਨੁੱਖ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰ ਇਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਭਗਤ ਬਣੇਗਾ। ਆਪ ਨਾਮ 
ਜਪਹੁ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਡਰ ਤੇ ਦੁਖ ਨਸ ਜਾਣਗੇ, ਅਤੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ 
ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਣਗੇ। ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਇਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ । 
ਦਸੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਣ ਦਾ ਉਪਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਦਸੇ ਹਨ- ੍ 

੧. ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਫੈਲ ॥ 

੨. ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਨਸੇ ਮਦ ਢੀਠੇ ॥ 
ਸੋ, ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰ ਭੂਤ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਛਾਰ ਰੂਪ ਹੈ:- । 

੧ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਛਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੮ 


੨. ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬਾੰਧੋ ਬਾਰੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੂਨਾ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੮੭ ] 
੩. __ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਝੂਠਾ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੭ । 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ. ਸੁਣੋ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ-ਰਹਿਣੀ ਵੀ ਬਣਾਓ। ਕੇਵਲ 1 


[| ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਸ ਮਨ ਵਿਚ ਰਖੋ, ਇਸ ਨਾਲ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡੇ ਮਾਰੂ ਰੋਗ ਵੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ [ 
ਨਾਲ ਪਵਿਤਰ ਕਰੋ. ਫਿਰ ਇਹ ਭਟਕਣ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ! 


ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਮਨ-ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ 


][ ਨਾਲ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸੁਰਤ ਰਖੀ ਹੈ:- 


ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨ ਲਾਇ ॥ ਮਨ ਬੰਛਤ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ 


ਰਣ `  ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੯ `---`--- -੧੮%ੀਂ 


ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਉਤੇ ਜੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੱਕੀ ਗੰਢ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ, ਪਰਿਆ ਤਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ, ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ ।। ੧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ-(ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਟਕਦਿਆਂ, ਫਿਰਦਿਆਂ। ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਰਨਾਇ-ਸੁਰਨੀ। ] 
ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ (ਥੱਕ ਕੇ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ] 


ਰਿ [ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਦੀ (ਇਹੋ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਲਉ ।੧। 


ਅਸਟਪਦੀ 


| ਜਾਚਕ ਜਨੁ. ਜਾਚੈ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ] 
[[ ਮਾਗਉ ਧੂਰਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ 
[[ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਿ ਧਿਆਵਉ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ. ਲਾਗੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ [ 


। ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕੀ. ਨਤ ਨੀਤਿ॥ ਏਕ ਓਟ,ਏਕੋ ਆਧਾਰੁ॥ ਨਾਨਕੁ ਮਾਰੀ ਨਾਮੁ ][ 


][ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰੁ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਚਕ ਜਨੁ-ਸੰਗਤਾ , _ ਦਾਸ। ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਸਰਧਾ-ਭਰੋਸਾ, 1 


ਰਿ ਨਿਸਚਾ। ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ। ਨਿਤ ਨੀਤਿ-ਹਰ ਵੇਲੇ (ਰੋਜ)। ਮਾਗੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਤੱਤ ਵਸਤੂ। 


ਅਰਥ ਹੇ ਪਰਭੂ! (ਤੁਹਾਡਾ) ਮੰਗਤਾ ਦਾਸ (ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਦਾਸ ਨੂੰ) 


| ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਦਾਨ ਵਜੋਂ) ਦਿਉ। ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਮੈਂ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੀ (ਇਹ) 
|| ਸ਼ੁਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ। ਮੈਂ ਸਦਾ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ 
][ ਰਹਾਂ। (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਏ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ] 
][ ਰਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ) ਇਕੋ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ ਅਤੇ ਇਕੋ (ਤੇਰਾ ਹੀ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ (ਤੇਰਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਹੀ (ਤੇਰੇ 1 


ਪਾਸੋ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ, ਸੀ 


| ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ, ਸੇ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ ॥। ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ, ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ ॥ ਸੁਭਰ ਭਰੇ, । 
| ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੰਗਿ ॥ ਉਪਜੈ ਚਾਉ, ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਪਰੇ ਸਰਨਿ, ਆਨ ਸਭ ਤਿਆਗਿ ][ 


॥੧੬੦--44ਯ=ਯ=ਯ= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮੯-੯੦ 


][ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸ, ਅਨਦਿਨੁ ਲਿਵਲਾਗਿ ॥ ਬਡਭਾਗੀ, ਜਪਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ` ॥ 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ. ਨਹੀਂ. ਬਡਭਾਗੀ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਭਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁ-ਭਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। [1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦ੍ਰਿਸਟਿ-(ਕਿਰਪਾ ਦੀ)ਨਜੁਰ। ਚਾਖਿਆ-ਚਖਿਆ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਡੋਲਾਨੇ-ਡੋਲਦੇ। 


| ਸੁਭਰ ਭਰੇ-ਨਕਾ ਨਕ ਭਰੇ ਹੋਏ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਨ ਸਭ-ਹੋਰ ਸਭ। ਨਾਮਿ ਰਤੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ। ਹੂ 
ਨਰ ਉਨ ਿਿ ॥ 


| ਕਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਨਾਮ ਰਸ) ਚਖਿਆ ਹੈ ਓਹ (ਜਨ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ 


| ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਡੋਲਦੇ। (ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸ ਅਤੇ ਰੰਗ ਭੂ 


[ਵਿਚ ਨਕਾ ਨੱਕ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਅਜਿਹੇ) ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ) ਲਈ ਉਤਸਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ] 
][ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਹੋਰ ਸਭ ਦੀ (ਸੁਰਣ) ਛਡ ਕੇ (ਕੇਵਲ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ] 
][ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਨੂਰੀ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਪਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਹੂ 
॥ ਵਿਚ) ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ] 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜਣ ਨਾਲ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। । 
॥ ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ. ਪੂਰੀ ਭਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਲਈ ।। ਜਨ ਭੂ 
[[ ਕਉ. ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇਓ ਦਇਆਲੁ ॥ ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ, ਸਦਾ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ, ]ੂ 
][ ਮੁਕਤਿ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਖੁ, ਭ੍ਰਮੁ ਗਇਆ ॥ ਇਛ ਪੁੰਨੀ. ਸਰਧਾ ][ 
[[ ਸਭ ਪੂਰੀ ॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਦ ਸੰਗਿ ਹਜੂਰੀ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ. ਤਿਨਿ ਲੀਆ 
॥ ਮਿਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤੀ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ੩ ॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਸਾ-ਦਿਲ ਦੀ ਵਰਤਮਾਨ ਇਛਾ। ਨਿਹਾਲੂ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਬੰਧਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੰਜਾਲ। ਮੁਕਤਿ- ] 
][ ਆਜ਼ਾਦ। ਪੁੰਨੀ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। ਸਰਧਾ-ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ। ਹਜੂਰੀ-ਅੰਗ ਸੰਗ। ਨਾਮਿ ਭੂ 
[ ਸਮਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਨਾਮ ਦਾ ਸਚਾ ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਣ ਨਾਲ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਦਿਲੀ-ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ]ੂ 
| ਸੇਵਕ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲਈ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ) ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਭੂ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ) ਸੇਵਕ (ਮਾਇਕ) ਜੰਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਕਟ ਕੇ ਆਜ਼ਾਦ ਭੂ 
][[ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ. ਸੰਸਾ (ਦੂਰ ਹੋ) ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਦਿਲੀ ਇਛਾ (ਅਤੇ) ਭੂ 
[ ` ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ (ਦਿੱਸਣ ਲਗ ਤ 
| ਪਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਪਰਤੀਤੀ ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ)। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੂ 


ਰ=ਦ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੦ 
[[ ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਸੀ ਉਸ ਪਰੁ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
| ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 

[| ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ, ਜਿ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ. ਜਿ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 
| ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ, ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਆ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ, ਜਿ ਜੀਵਨ ਜੀਆ ॥ 
][ ਸੋ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ, ਜਿ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਾਖੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕੋ ਬਿਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥ ਸੋ 
|[ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ, ਜਿ ਬਿਖੁ ਤੇ ਕਾਢੈ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟੂਟਾ ਗਾਢੈ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, 
|[ ਤਤੁ ਇਹੈ ਬੁਝਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ, ਨਾਨਕ, ਜਨ ਧਿਆਇਆ ॥। ੪ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ। ਨਾ ਭਾਨੈ-ਅਜਾਈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ। ਜਾਨੈ-ਜਾਣਦਾ, ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹੈ। [| 


॥ ਜੀਵਨ ਜੀਆ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਲਾਥੈ-ਲਖਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਅਗਨਿ ਮਹਿ-ਮਾਂ ਦੇ 


ਹ ਪੇਟ ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਵਿਚ। ਬਿਖੁ ਤੇ ਕਾਢੈ-(ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਸੇ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਾਢੈ-ਜੋੜ [[ 


॥ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਤੁ-ਸਿਧਾਂਤ। 
ਅਰਥ: ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 


ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੪। 


| ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ ॥ ਆਪਿ ਜਪਹੁ, ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ । 


[| ਭਗਤਿ ਭਾਇ, ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ, ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ ॥ ਸਰਬ | 
][ ਕਲਿਆਣ, ਸੂਖ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ॥ ਬੂਡਤ ਜਾਤ, ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ. ] 


|[ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਨਤਾਸੁ ॥ ੫ ॥ 


੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਜਨ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ। ਆਨ-ਹੋਰ। ਤਿਆਗਿ-ਛਡ ਕੇ। ਅਵਰਹ-ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ। ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮਾ ੍ 
[ਭਗਤੀ ਨਾਲ। ਸੰਸਾਰੁ-ਭਵ ਸਾਗਗ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ। ਸਰਬ-ਸਾਰੀਆਂ। ਕਲਿਆਣ-ਮੁਕਤੀਆਂ। ਨਿਧਿ-ਖਜਾਨਾ। ਗੁਨਤਾਸੁ- ][ 


[ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਸਜਣ ਸੰਤ (ਜਨੋ) ਇਹ ਕੰਮ ਕਰੋ। ਹੋਰ (ਸਾਰੇ ਕੰਮ) ਛਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ। (ਬਾਰ ਬਾਰ ਹੂ 


“-ਾਦ=ਾ= ੧੯੧੬੬ 


? 


ਦੇਂਦਾ? ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ) ਕੀਤਾ (ਕਰਮ) ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹੂ 
ਹੈ?। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜਿਸ ਨੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਭ ਕੁਝ ਦਿਤਾ ਹੈ? ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜੋ.ਸਾਰੇ 
ਜੀਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜਿਹੜਾ ਕਿ (ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਗੂ 
ਵਿਚ (ਸੇਕ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈਂ? ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਗਲ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਭੂ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਜਿਹੜਾ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ? (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ]ੂ 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ?। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂੰ ] 
(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ) ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਮਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 


] ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਕਰਹੁ, ਇਰੁ ਕਾਮੁ ॥ ਆਨ ਤਿਆਗਿ, ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਨਾਖ਼ੁ ॥ 


॥ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। ਆਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੋ (ਅਤੇ) ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉ। ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ । 


੩੧੯੨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੦ 


| ਸੰਸਾਰ (ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਤਰੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਡਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀ] 
ਭ[[ ਆਉਂਦਾ)। ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ (ਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ [| 
| ਵਿਚ) ਡੁਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ (ਮਨੁੱਖ) ਟਿਕਾਣਾ (ਭਾਵ ਆਸਰਾ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭੂ 
| ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫ | 
ਉਪਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥ ਨੇਤ੍ਰਹੁ 
|[ ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ. ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ, ਸਾਧ ਚਰਨ ਧੋਇ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮਨਿ ] 
| ਤਨਿ ਰੰਗੁ ॥ ਬਿਰਲਾ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਸੰਗੁ ॥ ਏਕ ਬਸਤੁ ਦੀਜੈ, ਕਰਿ ਮਇਆ ॥ ਗੁਰ ] 
॥ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲਇਆ ॥ ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ, ਕਹੀ ਨਾ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, [ 


|! ਰਹਿਆ ਸਰਬ ਸਮਾਇ ।। ੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹੋ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੇਤ੍ਰਹਂ ਜਨਾਂ. ਉਪਮਾਂ। ਫੁਟਕਲ: ਨੇਤ੍ਰਹੁ ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ] 
ਭ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 3 
][ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਪ੍ਰੀਤਿ-ਪਿਆਰ। ਸੁਆਉ-ਸੁਆਦ ਰਸ ਪ੍ਰਯੋਜਨ। ਨੇਤ੍ਰਹ-ਅਖਾਂ ਨਾਲ। ਦੇਖਿ- 
੮ ਹੂ ਵਖ ਲੀ।ਕਜਮਲ ਜਾਂ ਹੈ ਨਨ ਜੰਗਪਨ ਤੇਜ ਰਲ ਪਿਲਾ ਬਰ(ਸਮ ਕਹਿ ਮਇਆ 1 
ਭੂ[[ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਉਪਮਾ-ਸਮਾਨਤਾ। [| 
॥ ਅਜ ਹਦ ਰੀ ਤਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸ ਅਤੇ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ] 
| ਨ 000 ਰਿ 1 
| (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਤਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਕੋਈ (ਅਜਿਹੇ ਭਗਤਾਂ ਭੂ 


ਦਾ) ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਭਗਤ ਜਨ) ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਭੂ 


][ ਇਕ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੂ 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ 
ਹ[[ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ।੬। ]॥ 
ਰ੍ ਪ੍ਰਭ ਬਖਸੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲ, ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਅਨਾਥ ਹੂ 
। ਨਾਥ, ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ ॥ ਸਰਬ ਘਟਾ. ਕਰਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ, ਕਾਰਣ ] 
][ ਕਰਤਾਰ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ, ਸੁ ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ॥ ਭਗਤਿ 
[ ਭਾਇ, ਲਾਵੈ ਮਨ ਹੀਤ ॥ ਹਮ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ, ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੁਮਰੀ ] 
][ ਸਰਨਿ, ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ॥ ੭ 


। ਤਣ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੦-------੧੯੩੩ 


[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਬ ਘਟਾ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ। ਬਖਸੰਦ-ਹੇ ਬਖਸੁਣਹਾਰ/। ਦੀਨ-ਗਰੀਬ। ਭਗਤਿ ਵਛਲ- ] 
ਭੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਹੀਤ-ਹਿੱਤ_ ਪਿਆਰ। ਅਨਾਥ ਨਾਥ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦੇ ਖਸਮ। ਕਰਤਾਰ-ਕਰਤਾ ] 
ਭੂ ਪੁਰਖ। ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾਂ। ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ। ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ। ਹੀਤ-ਹਿਤ। ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ- ] 


] ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨੀਚ-ਕਮੀਨੇ। ਅਜਾਨ-ਬੇਸਮਝ, ਇਆਣੇ। 1 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਬਖਸੁਣਹਾਰ' ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ! ਹੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ॥ 
`][ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ! ਹੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਹੂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਆਦਿ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ! ਹੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾਰ! ਹੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ 
ਆਸਰੇ! ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ 
(ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਪਿਆਰ (ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਗਵਾਨ! ਅਸੀਂ 
(ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ, ਨੀਚ ਅਤੇ ਅਜਾਣ ਹਾਂ (ਬਖਸੁਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਤੁਹਾਡੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਏ 
ਹਾਂ? (ਸਾਨੂੰ ਬਖਸ ਲਵੋ ਜੀ)।੭। 


ਸਰਬ ਬੈਕੁੰਠ, ਮੁਕਤਿ ਮੋਖ ਪਾਏ ॥ ਏਕ ਨਿਮਖ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ ] 
|| ਅਨਿਕ ਰਾਜ, ਭੋਗ ਬਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕਥਾ, ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ ਬਹੁ 
][ ਭੋਜਨ, ਕਾਪਰ ਸੰਗੀਤ ॥ ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ ਭਲੀ ਸੁਕਰਨੀ, ਸੋਭਾ 
ਧਨਵੰਤ ।। ਹਿਰਦੈ ਬਸੇ, ਪੂਰਨ ਗੁਰਮੰਤ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ, ਦੇਹੁ ਨਿਵਾਸ । ਸਰਬ 
ਸੂਖ, ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸ ।। ੮ ॥ ੨੦ ॥ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[॥ ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਕਰਨੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁ ਕਰਨੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਕੁੰਠ-ਸੁਰਗ। ਮੋਖ-ਮੁਕਤੀ। ਭੋਗ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਰ। ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਲਗੀ। ਕਾਪਰ ਸੰਗੀਤ- 
| (ਸੰ. ਸੰਗ੍ਰਹੀਤ ਦਾ ਸੰਖੇਪ) ਕਪੜੇ ਇਕਠੇ (ਜਮ੍ਹਾਂ) ਕਰ ਲਏ। ਨੀਤ-ਨਿਤ, ਹਰ ਰੋਜ। ਸੁਕਰਨੀ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਭਾਰ॥ ਧਨਵੰਤ- 
ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਗੁਰਮੰਤ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ। 

ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ (ਵੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਲਵੇ (ਇਉਂ ਜਾਣੋਂ ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਭੈ 
ਸਾਰੇ ਸੁਰਗ, ਮੋਖ ਮੁਕਤੀਆਂ (ਆਦਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ) ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ-ਕਹਾਣੀ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਰਿ 
ਭ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਜਾਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ) ਮਾਨੋ ਬੇਅੰਤ ਰਾਜ, ਭੋਗ ਪਦਾਰਥ (ਅਤੇ) ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। (ਜਿਸ ॥ 
[ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ, ਕਪੜੇ ਇਕਠੇ 
। ਕਰ ਲਏ ਹਨ। (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਚੰਗੀ (ਜੀਵਨ 
ਹ[ ਰਹਿਣੀ) ਸੁਭ ਕਰਣੀ ਅਤੇ ਸੋਭਾ ਖਟ ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਧਨਾਢ ਹੋ ਗਿਆ। ॥ 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਇਹ ਅਰਜੋਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ] 
ਹੋ! ਬਖਸੋ (ਜਿਥੋਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੮।੨੦। 


11 
ਭੂ 
| 
3 


ਭਉ 


ਫ੧੯੪------- ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੯੦ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਆਪਣੀ ਅਮਿਟ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ । 


|| ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ 


ਭੂ ਮਿਲੀ.- 
॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਕ੍ਰਮਿਆ, ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 


ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਪਾਈ ਹੈ, ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੦੭ | 


| ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਅਤੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤੀ-ਦਾਨ ਲਈ ਝੋਲੀ ਅੱਡੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ ] 
ਹੈ _ਅਲਾਹ ਦੀ' ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਬਿਖਮ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਰਨਾ 


ਭੂ ਤਿਸਹਿ ਤਿਉ 
|| ਸਾਜਨ ਸੰਤ, ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥ ਆਨ ਤਿਆਗਿ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਨਾਮ ਧਨ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਦਾ ਟਿਕਾਅ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ 


॥ 


| ਬੂ 


|] ਹੈ। ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ 'ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ' ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 1 


[| ਤਾਂ ਭਿ ਤੁਲਿਆ ਮਨੁੱਖ ਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਦਰਿ ਹੋ ਜਾਵ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ । 
ਭ[[ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਐਰੇ ਗੈਰੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ । 
ਸਿਸ ਜੀ ਦਾ ਮਗ ਮਸ-ਗਗਤੀ ਤਨ ਡ਼ਨਦਾਂ ਹੈ ਇਸ ਗੜੀ ਅਜਣਪਡੀ/ਏ ਅਖਜੀਪਏ 


] ਵਿਚ ਸਮਕਾਲੀ ਧਰਮ ਚਿੰਤਕਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਭੀ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਰਬ ਬੈਕੁੰਠ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੂ 


[| ਦੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 


ਹੂ ਨੇ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਜਾਚਕ ਬਣ ] 


] ਕੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਹਮ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰ ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੁਮਰੀ ਸਰਨਿ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨ॥। 


ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ | 
[ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਬੈਕੁੰਠ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਾਜ- ] 
ਭੂ ਭੋਗ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਸਦਾ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਰਹੇ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਕਥਾ-ਕੀਰਤਨ ] 


][ ਰਾਹੀ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ- 

॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ਦੇਹੁ ਨਿਵਾਸ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸ ॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ ॥ 

ਆਪਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਆਪੇ ਹੀ ਫਿਰਿ ਜਾਪਿ ॥੧॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੦੯੧ 


ਗੰ ਅਰਥ: ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ. ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ 
] ਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਅਤੇ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਕੁਝ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣਾ) ਜਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 

ਅਸਟਪਦੀ 


। ਜਬ ਅਕਾਰੁ ਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ ॥ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤਬ ਕਹ ਤੇ ਹੋਤਾ ॥ ਜਬ ਧਾਰੀ ॥ 


ਆਪਨ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਧਿ ॥ ਤਬ ਬੈਰ ਬਿਰੋਧ ਕਿਸੁ ਸੰਗਿ ਕਮਾਤਿ ॥ ਜਬ ਇਸ ਕਾ 


ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨ ਜਾਪਤ ॥ ਤਬ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਹੁ ਕਿਸਹਿ ਬਿਆਪਤ ।। ਜਖ ਆਪਨ ] 


ਆਪ ਆਪਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ ਤਬ, ਮੋਹ ਕਹਾ ਕਿਸੁ ਹੋਵਤ ਭਰਮ ।। ਆਪਨ ਖੈਲੁ 
ਆਪਿ ਵਰਤੀਜਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ।। ੧ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹ। ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਕਾਰੁ-ਵਜੂਦ, ਪਸਾਰਾ। ਨ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ-ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਸੀ। ਪਾਪ-ਭੈੜਾ ਕੰਮ। ਪੁੰਨ-ਚੰਗੇ ਕੰਮ। ੍ 
ਬਿਰੋਧ-ਵਿਰੋਧਤਾ। ਕਹ ਤੇ-ਕਿਸ ਤੋਂ। ਬਰਨੁ-ਵਰਣ, ਰੰਗ। ਚਿਹਨੁ-ਨਿਸਾਨ। ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ-ਗੁਮੀ। ਬਿਆਪਤ- 


ਵਿਆਪਦਾ, ਅਸਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਖੇਲੁ-ਜਗਤ ਦੀ ਖੇਡ. ਤਮਾਸ਼ਾ। ਵਰਤੀਜਾ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ-ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ। 


੍ ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਇਹ (ਜਗਤ ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਵਜੂਦ (ਤੇ ਹੋਰ ਪਸਾਰਾ ਆਦਿ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਦੋਂ ਪਾਪ ॥ 
ਪੁੰਨ (ਆਦਿ) ਕਿਸ (ਜੀਵ) ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ? ਜਦੋਂ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ. ਆਪਣੇ ] 


੨੯੫ ਭ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਗੁਨ-ਦਿ੍‌ਸਟਮਾਨ ਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਗੁਨ-ਅਕਾਰ ਰਹਿਤ, ਅਢ੍ਰਿਸ਼ਟ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ] 
[[ ਜਰਕਰੂਨਿਰ ਅਕਾਗ। ਸੰਨ ਸਮਾਧੀਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ, ਉਹ ਸਮਾਹੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਸੰਕਲਪ) ਫਰਨਾ ਨ ਵਰੇ, 


ਆਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਸੀ. ਤਦੋਂ (ਕੋਣ) ਕਿਸ ਨਾਲ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਕਰਦਾ ਸੀ? ਜਦੋਂ ਇਸ (ਪਸਾਰੇ) ਦਾ ਰੰਗ ਰੂਪ ਹੀ 1 


ਨਹੀ ਸੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ, ਤਦੋਂ ਦਸੋ! ਖੁਸ਼ੀ (ਜਾਂ) ਚਿੰਤਾ ਕਿਸ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਦੀ ਸੀ? ਜਦੋਂ ਆਪੇ ਆਪ (ਕੇਵਲ) [॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਮੋਹ ਕਿਥੇ ਸੀ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਨੂੰ (ਮੋਹ ਦੇ) ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਪੈਂਦੇ ਸਨ? ਇਹ ਜਗਤ 1 
(ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ) ਆਪਣਾ ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ (ਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 


| ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਖੇਡ ਦੇ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧॥ 


ਜਬ ਹੋਵਤ ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ ਤਬ ਬੰਧ ਮੁਕਤਿ ਕਹੁ ਕਿਸ ਕਉ ਗਨੀ । ॥ 
ਜਬ ਏਕਹਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥ ਤਬ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹੁ ਕਉਨ ਅਉਤਾਰ ।। ][ 


ਜਬ ਨਿਰਗੁਨ ਪ੍ਰਭ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ ਤਬ ਸਿਵ ਸਕਤਿ ਕਹਹੁ ਕਿਤੁ ਠਾਇ ।। ਜਬ । 


ਰ੍ ਆਪਹਿ ਆਪਿ, ਅਪਨੀ ਜੋਤਿ ਧਰੈ ॥ ਤਬ ਕਵਨ ਨਿਡਰੁ, ਕਵਨ ਕਤ ਡਰੈ ।। 
] ਆਪਨ ਚਲਿਤ, ਆਪਿ ਕਰਨੈਹਾਰ ।। ਨਾਨਕ, ਠਾਕੁਰ, ਅਗਮ ਅਪਾਰ ।। ੨ ॥ 


ਛੰ੧੯੬ ---““ਅੱਅ੫-`-`--` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਂਇ। _ ਫੁਟਕਲ: ਜ਼ਲਤਿ ਨੂੰ 'ਚਲਿੱਤ' ਜਾਂ 'ਚਲਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਸਿਹਾਰੀ | 
ਸਹਿਤ 'ਚਲਿਤ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨੀ-ਮਾਲਕ। ਬੰਧ-ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ, ਕੈਦ ਵਿਚ। ਮੁਕਤਿ-ਅਜਾਦ. ਬੰਧਨ ਰਹਿਤ। ਗਨੀ-ਗਿਣੀ। ][[ 
ਅਗਮ-ਪਹੁੰਚ ਰਹਿਤ। ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ। ਅਉਤਾਰ-ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ। ਨਿਰਗੁਨ-ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਅਤੀਤ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਤੇ ਸਿਧ। , 
ਸਿਵ-ਜੀਵ। ਚਲਤਿ-ਕੌਤਕ। ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ. ਮਾਇਆ। ਕਿਤੁ ਠਾਇ-ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ?। ਰਿ 
ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਕੇਵਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਮਾਲਕ ਸੀ ਤਦੋਂ ਦਸੋ, ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ (ਤੇ) ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਿਸ ਨੂੰ 


][[ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ? ਜਦੋਂ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਜੋ) ਪਹੁੰਚ ਤੋ ਪਰੇ ਅਤੇ ਪਾਰ-ਰਹਤਿ ਸੀ. ਤਦੋਂ ਦਸੋ ਨਰਕ (ਅਤੇ) ! 
][ ਸੁਰਗ ਅੰਦਰ ਕਿਹੜਾ ਆਉਂਦਾ (ਜਾਂਦਾ) ਸੀ? ਜਦੋਂ ਨਿਰਗੁਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ ਸੀ ਤਦੋਂ ਦਸੋਂ ਜੀਵ ਤੇ ][ 
[ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਸਨ? ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਜੋਤ (ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਕੌਣ | 


ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਕੌਣ ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਡਰਦਾ ਸੀ! (ਇਹ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਆਪਣੇ ਕੌਤਕ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ ] 


[| ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਮਾਲਕ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (3) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਬੇਅੰਤ) ਹ।੨॥ 


ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪਨ ਆਸਨ ॥ ਤਹ. ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹੁ ਕਹਾ ਬਿਨਾਸਨ ][ 


| ॥ ਜਬ ਪੂਰਨ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਤਬ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਕਹਹੁ ਕਿਸੁ ਹੋਇ ॥ ਜਬ, 


ਭੂ 


ਰ੍ ਸਹ 


ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰ, ਪ੍ਰਭ ਏਕਾ ॥ ਤਬ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ, ਕਿਸੁ ਪੂਛਤ ਲੇਖਾ ।। ਜਬ, 


ਉੰਧ ਮਿਰੰਜਨ ਮਦਰ ਅਗ (ਤਬ ਕਰਨ ਛੇ ਕਉਨ ਬੰਪ ਸਨ [ 


|| ਆਪ, ਆਪ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ ਨਾਨਕ. ਆਪਨ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਉਪਰਜਾ ॥ ੩ ॥ ॥ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ। 'ਅਬਿਗਤ' ਨੂੰ 'ਅ-ਬਿਗਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 'ਅਵਿਅਕਤ' ਦਾ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤਕ ][ 
[ਰੂਪ ਹੈ। [| 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬਿਨਾਸੀ-ਮੌਤ ਰਹਿਤ। ਆਸਨ-ਤਖਤ, ਗੱਦੀ। ਬਿਨਾਸਨ-ਬਿਨਾਸ। ਤ੍ਰਾਸ-ਡਰ। ਅਥਿਗਤ- 


[| ਸਰੀਰ ਗਹਤ। ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਹਦ ਤੋਂ ਪਰ. ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਗ ਉਪਰਜਾ.ੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਬਣਾਇਆ। ਅਚਰਜਾ-ਹੋਰਾਨ 
॥ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਉਪਰਜਾ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ-ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਮੁਨਸ਼ੀ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। ਹਰ 
] ੨8੨੨੨ 04444160540 0 ਰਿ 


ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਆਸਣ (ਤੇ ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਸੀ) ਦਸੋ! ਉਥੇ ] 


੍ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ (ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਕਿਥੇ ਸੀ? ਜਦੋਂ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਤਾ (ਆਪ ਹੀ) ਸੀ. 

][ ਦਸੋ ਤਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਅਢ੍ਰਿਸ਼ਟ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਇਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸੀ] 
॥[ ਤਦੋਂ ਚਿਤਰ ਗੁਪਤ (ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਮੁਨਸੀ) ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਪੁਛਦੇ ਸਨ? ਜਦੋਂ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ! 
][ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਥਾਹ. ਮਾਲਕ (ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਸੀ) ਤਦੋਂ ਕੌਣ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਅਤੇ ਕੌਣ 1 
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][ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਝਦਾ ਸੀ? (ਉਦੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ (ਕੇਵਲ) ਆਪ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਸੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ । 
( ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ (ਵੀ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ।੩। ਭੂ 
॥ ਜਹ ਨਿਰਮਲ ਪੁਰਖੁ, ਪੁਰਖ ਪਤਿ ਹੋਤਾ ॥ ਤਹ, ਬਿਨੁ ਮੈਲੁ. ਕਹਹੁ ਕਿਆ । 
| ਧੋਤਾ ॥ ਜਹ, ਨਿਰੰਜਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਿਰਬਾਨ ॥ ਤਹ, ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ, ਕਉਨ | 
][ ਅਭਿਮਾਨ ॥ ਜਹ, ਸਰੂਪ ਕੇਵਲ ਜਗਦੀਸ ॥ ਤਹ, ਛਲ ਛਿਦ੍‌ ਲਗਤ ਕਹੁ ਕੀਸ ॥ ] 
| ਜਹ, ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਜੋਤਿ ਸੰਗਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਤਹ, ੫ ਸਿ 


][ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰੁ । ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕਾ ਨਾਹਿ ਸੁਮਾਰੁ ॥ ੪ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲ ਪੁਰਖੁ-ਪਵਿਤਰ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਪੁਰਖ ਪਤਿ-ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਪਤੀ. ਮਾਲਕ। ਨਿਰੰਜਨ- 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰੰਕਾਰ-ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ, ਸਰੀਰ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਬਾਨ-ਨਿਰਲੇਪ। ਮਾਨ-ਆਦਰ। ਅਭਿਮਾਨ- 
ਰ੍ ਗਰ ਰੀ ਛਲ ਉਤਰਦੀ ਜਿਤ 
।_ ਜੋਤਿ ਰੂਪ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ-ਰਜਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ-ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ। ਸੁਮਾਰੁ-ਅੰਤ। 1 
੍ ਜਉ ਵਹਿ ਓਮ ਗਲ 
ਮੈਲ ਤੋਂ ਸੀ. ਦਸੋ! (ਫਿਰ ਕੋਈ) ਕੀ ਧੋਂਦਾ ਸੀ? ਜਿਥੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਰਲੇਪ ਸੀ ਉਥੇ ] 
ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਦਰ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ? ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਸੀ. ਦਸੋ! ] 


__ ਉੱਥੇ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਛਲ ਸਕਦਾ ਸੀ (ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ) ਦੋਸ਼ ਲਗ ਸਕਛ਼ਾ ਸੀ? ਜਿਥੇ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਭਰ 
ਕਰਿ ਤੈ 


। ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕਾਰਜਾਂ ਦੇ) ਕਰਣ-ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਕਰਨਹਾਰ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ) ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।੪। 
ਜੰਥ, ਅਜਨੀ ਸਭਾ ਅਪਨ ਜੀਗਿ(ਬਨਈੀ (ਰਥ ਜਵਨ ਇੰ ਬਾ ਮਿਤੇ ੬ 
ਸੁਤ ਭਾਈ । ਜਹ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਆਪਹਿ ਪਰਬੀਨ ॥ ਤਹ, ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਾ ਕੋਊ । 
ਚੀਨ ॥ ਜਬ ਆਪਨ ਆਪੁ, ਆਪਿ ਉਰਿ ਧਾਰੈ । ਤਉ, ਸਗਨ ਅਪਸਗਨ, ਕਹਾ । 
ਅਉ ਕਰ 
_ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥ ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ. ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦ ।। ਨਾਨਕ, ਅਪਨੀ ਗਤਿ ਜਾਨਹੁ ` 
_ਆਪਿ॥ ੫॥ ਰ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹਂ, ਤਹਂ. ਕਹਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ। ਸਰਬ ਕਲਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ। ਸੁਤ-ਪੁਤਰ। ਪਰਬੀਨ-ਸਿਆਣਾ। ਚੀਨ- 
ਪਛਾਣਦਾ, ਵੀਚਾਰਦਾ ਸੀ। ਉਰਿ ਧਾਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਅਪਸਗਨ-ਭੈੜੇ ਸਗਨ। ਠਾਕੁਰੁ-ਸੁਆਮੀ। ਚੇਰਾ- 
][ ਚੇਲਾ,ਸੇਵਕ। ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ-ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ। 
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੍ ਅਰਥ: ਜਦੋ( ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬਣਾਈ. ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੀ), ਤਦੋਂ 

ਭਉ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਮਿੱਤਰ. ਪੁੱਤਰ, ਭਰਾ (ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ?)। ਜਿਥੇ ਸਾਰੀ ਸੱਤਾ ਦਾ (ਮਾਲਕ) 

ਭੂ[[_ ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਸੀ. ਉਥੇ ਵੇਦਾਂ, ਕਤੇਬਾਂ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ) ਕਿਹੜਾ ਕੋਈ ਪਛਾਣਦਾ-ਜਾਣਦਾ ਸੀ? ਜਦੋਂ (ਪਰਭੂ) 

ਭੂ[[ ਆਪਣਾ ਆਪਾ (ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਟਿਕਾਈ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸਗਨ ਕਿਥੇ (ਕੋਈ) ਵਿਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਿਥੇ 

][ ਪੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਉਚਾ (ਵੱਡਾ) ਆਪ ਹੀ ਨੀਵਾਂ ਹੋਵੇ, ਦਸੋਂ! ਉਥੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਚੇਲਾ ਕਿਹਾ ਜਾ 

॥ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਲੀਲਾ ਵੇਖ ਕੇ) 

][ ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ (ਵਿਸਮਾਦ) ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ (ਤੁਸੀ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ।੫ 

] ਜਹ, ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸਮਾਇਆ ॥ ਊਹਾ, ਕਿਸਹਿ ਬਿਆਪਤ 

| ਮਾਇਆ ।॥ ਆਪਸ ਕਉ, ਆਪਹਿ ਆਦੇਸੁ ॥। ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਕਾ, ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸ ॥ 
ਜਹ ਏਕਹਿ ਏਕ, ਏਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥ ਤਹ ਕਉਨੁ ਅਚਿੰਤ, ਕਿਸੁ ਲਾਗੈ ਚਿੰਤਾ ॥ 
ਜਹ ਆਪਨ ਆਪੁ, ਆਪਿ ਪਤੀਆਰਾ ।। ਤਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ, ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ।। 


[| ਬਹੁ ਬੇਅੰਤ ਉਚ ਤੇ ਉਚਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਸ ਕਉ ਆਪਹਿ ਪਹੂਚਾ ॥ ੬ ॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ. ਊਹਾਂ, ਤਿਹੁਂ. ਨਾਹੀਂ, ਤਹ 'ਪਹੂਚਾ' ਨੂੰ 'ਪ ਹੂਚਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਸਹਿ. ਆਪਹਿ. ਏਕਹਿ। 

ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਛਲ-ਨ ਛਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਅਛੇਦ-ਜੋ ਛੇਦਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਅਭੇਦ-ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
ਹੂ ਸਮਾਇਆ-ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ। ਤਿਹੁ-ਤਿੰਨ। ਅਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ ਰਹਿਤ। ਪਤੀਆਰਾ-ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ 
][ਵਾਲਾ। ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ-ਸਰੋਤਾ। ਪਹੂਚਾ-ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਬਿਆਪਤ-ਪੋਹ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਆਦੇਸੁ-ਨਮਸਕਾਰ। 
| ਅਰਥ: ਜਿਥੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਛਲ ਛੇਦ ਅਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੂ 
][ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਨੂੰ ਮੋਹ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਹ[| ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਿਥੇ ਇਕੋ ਹੀ ਇਕ (ਕੇਵਲ) ਇਕ 
]॥ ਭਗਵਾਨ (ਹੋਵੇ), (ਉਥੇ) ਕਿਹੜਾ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ 
[ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ (ਦੂਜਾ) ਕਿਹੜਾ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ) ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ ਸੁਨਣ 
][[ ਵਾਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਪ੍ਰਭੂ) ਬੜਾ ਹੀ ਬੇਅੰਤ, ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਕਾਲ 
॥ ਪੁਰਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਉਸ ਤਕ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਅਪੜ ਸਕਦਾ)।੬। 

॥ ਜਹ, ਆਪਿ ਰਚਿਓ ਪਰਪੰਚੁ ਅਅਕਾਰੁ ॥ ਤਿਹੁ ਗੁਣ ਮਹਿ, ਕੀਨੋ ਬਿਸਥਾਰੁ ।। 
[[ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ, ਤਹ ਭਈ ਕਹਾਵਤ ॥ ਕੋਊ ਨਰਕ, ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਬੰਛਾਵਤ ।। ਆਲ 
][ ਜਾਲ, ਮਾਇਆ ਜੰਜਾਲ ॥ ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ ਦੂਖ ਸੂਖ, ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ 


ਸਬ 
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[| ॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਓ ਬਖ੍ਰਾਨ ॥ ਆਪਨ ਖੇਲੁ. ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਖੋ ॥ ਖੈਲੁ ਸੰਕੋਚੈ, ] 

][ ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥ ੭ ॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਿਹੁ. ਮਹਿੰ. ਤਹਂ. ਹਉਮੈਂ, ਜਹ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਬਖ੍ਾਨ` ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਖਿਆਨ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਪੰਚੁ-ਦ੍ਰਿਸਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ)। ਤਿਹੁ ਗੁਣ-ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ)। ਬਿਸਥਾਰੁ- [1 

[[॥  ਖਿਲਾਰਾ, ਪਸਾਰਾ। ਕਹਾਵਤ-ਕਹਾਣੀ. ਗੱਲ। ਬੰਛਾਵਤ-ਚਾਹੁਣ ਵਾਲਾ। ਆਲ-ਸੰਸਾਰ। ਜਾਲ-ਪਸਾਰਾ। ਜੰਜਾਲ-ਧੰਧੇ। 

][ _ਸੰਕੋਚੈ-ਸਮੇਟਦਾ ਹੈ। ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ-ਆਦਰ ਨਿਰਾਦਰ। ਵਖਿਆਨ-ਵਿਆਖਿਆ. ਕਹਾਣੀਆਂ। ਖੇਲੁ-ਤਮਾਸਾ। 

੍ ਅਰਥ: ਜਿਥੇ ਆਪ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਆਕਾਰ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ (ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਭੂ 

ਹ[ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਵੀ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਉਥੇ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ) ਪਾਪ. | 


][ ਪੁੰਨ (ਕਰਮ) ਦੀ ਕਹਾਵਤ ਚਲ ਪਈ (ਕਿ ਇਹ ਪਾਪ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪੁੰਨ ਹੈ)। (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ) ਕੋਈ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਭੂ 


| (ਭਾਗੀ ਬਣਿਆ) ਤੇ ਕੋਈ ਸੁਰਗਾਂ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ (ਹੋ ਗਿਆਂ): ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੈ (ਸਰੂ ਹੋ [ 
ਹੂ ਗਏ।। ਮੈਂ-ਮੇਰੀ. ਮੋਹ, ਭਰਮ, ਭੁਲੇਖੇ ਡਰ ਦੇ ਭਾਰ (ਵਧਣੇ ਸੁਰੂ ਹੋ ਗਏ) ਦੁਖ, ਸੁਖ, ਆਦਰ ਤੇ ਨਿਰਾਦਰ, (ਇਸੇ ਹੂ 
] ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੋਕ) ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਖਿਆਨ (ਸੁਰੂ ਹੋ ਗਏ)। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਜਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਆਪਣਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ, ਆਪ ॥ 
ਨ ਹੀ (ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਇਸ) ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ (ਭੂ 1 
[| ਸਮੇਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਪਿਛੇ) ਇਕੋ (ਇਕ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ)।੭। ॥ 
ਜਹ ਅਬਿਗਤੁ, ਭਗਤੁ ਤਹ ਆਪਿ ॥ ਜਹ ਪਸਰੈ ਪਾਸਾਰੁ, ਸੰਤ ਪਰਤਾਪਿ ॥ ] 
[ ਦੁਹੂ ਪਾਖ ਕਾ ਆਪਹਿ ਧਨੀ ॥ ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹੂ ਬਨੀ ॥ ਆਪਹਿ, ਕਉਤਕ ॥ 
॥ ਕਰੈ ਅਨਦ ਚੋਜ ॥ ਆਪਹਿ, ਰਸ ਭੋਗਨ, ਨਿਰਜੋਗ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਆਪਨ ॥ 
]॥ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ. ਤਿਸੁ ਖੇਲ ਖਿਲਾਵੈ ॥ ਬੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ, ਅਗਨਤ ਭੂ 
[[ ਅਤੋਲੈ ॥ ਜਿਉ ਬੁਲਾਵਹੁ, ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬੋਲੈ ॥ ੮ ॥ ੨੧ ॥ ] 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ, ਤਹ. ਦੁਹੂੰ, ਉਨਹੂੰ. ਨਾਇ, ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ। 'ਆਪਹਿ' ਨੂੰ 'ਆਪਹਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਭੂ 
[ ਹੈ। ਫੁਟਕਲ: ਅ-ਬਿਗਤ, ਆਗਨਤ, ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹਨ। ] 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਥਿਗਤੁ-ਅਵਿਅਕਤ, ਅਦਿ੍‌ਿਸ਼ਟ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਪਾਸਾਰੁ-ਖਿਲਾਰਾ। ਸੰਤ ਪਰਤਾਪਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ] 
ਰ ਵਡਿਆਈ ਵਾਸਤੇ। ਦੁਹੂ ਪਾਖ-ਦੋਵੇਂ ਪੱਖ (ਸਰਗੁਨ ਤੇ ਨਿਰਗੁਨ)। ਧਨੀ-ਮਾਲਕ। ਕਉਤਕ-ਖੇਡਾਂ। ਚੋਜ-ਤਮਾਸੈ। ਬਨੀ- ] 
। ਫੱਬਦੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਜੋਗ-ਨਿਰਲੇਪ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਥਾਹ-ਜਿਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਨ ਲਭ ਸਕੇ। ਅਗਨਤ- 
ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਤੋਲੈ-ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਰਿ 


|: "ਰੀ 


[[ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਨੋ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਲਈ (ਹੀ ਖਿਲਾਰਿਆ) ! 
॥ ਹੈ। (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ) ਦੋਹਾਂ ਪਖਾਂ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤਾਂ) ਦੀ ਸੋਭਾ 


][' ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਖਣੀ) ਸੋਭਦੀ ਹੈ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ) (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਅਨੰਦਾਇਕ ] 
[| ਥੇਡਾਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਸਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ][ 
][ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ][ 
| ਸੰਸਾਰਕ) ਖੇਡਾਂ ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੇਅੰਤ, ਅਥਾਹ, ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਤੇਲਣ-ਨਾਪਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ][ 


| ਜੀ) ਜਿਵ ਤੁ ਬਲਦ ਹੋ (ਹਡਾ ਤੁਹਾਡਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੋਲਦਾ ਹੈ।੮।੨੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪਨ ਆਸਨ ॥ ਤਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹੁ ਕਹਾ ਬਿਨਾਸਨ॥ 
ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਭ[ ੧ (ਜਦੋਂ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਦਸੋ ਤਦੋਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਕਿਥੇ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਭ[[ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਾਠਕਾਂ ਅਗੇ ਰਖਿਆ ਹੈ:- 
[ ਆਨ ਕਹਾ ਪਹਿ ਜਾਵਹੁ। 


ਪਰ ਇਹ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਜਿਥੇ 'ਕਹਾ ਪਹਿ' ਹੋਵੇ ਉਥੇ 'ਕਿਸ ਪਾਸ` ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ. ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ ! 
[| 'ਕਹਾ` ਪਦ ਹੋਵੇ ਉਥੇ 'ਕਿਸ ਪਾਸ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ। ਇਥੇ ਜਨਮ ਅਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਨਾਲ । 
(_'ਥਿਨਾਸਨ' ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਪਦ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਨੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੩ ਅਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ | 


॥ ਠੀਕ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਆਪਨ ਆਸਨ' ਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਘਰ (ਮਕਾਨ) ਸਮਝਣਾ, 
ਭ[! ਅਰਥਬੋਧ ਦੀ ਘਾਟ ਹੈ। 


] ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਇਕੋ ਪਰਮ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਕਈ ਰੂਪ ਹਨ। ਵਖ ਵਖ ਧਰਮਾਂ ਨੇ 


|| ਸ੍ਿਸਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਉਲੇਖ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੈ ਗਣਾਂ ਦੀ ਉਪਮਾ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ 


ਹਾ ਮੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪਨਾ ੩੮੨ ਦਰਨਲ | 


ਅਰਥ: ਜਿਥੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੈ. ਉਥੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਭਗਤ ਹੈ। ਜਿਥੇ ॥ 


(ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

੨. (ਜਿਥੇ) ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੈਸੀ, ਦਸੋ ਓਥੇ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਤੇ ][ 
ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਕਿਸ ਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ? 'ਕਹਾ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਕਿਸ` ਬੀ ਹੈ 'ਆਨ ਕਹਾ ਪਹਿ ਜਾਵਹੁ।'` ॥ 

[ਸੰਧ ਹੂ 

੩. ਜਦ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਸੁਖ-ਆਸਨ ਤੇ ਸੀ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੇ ਬਿਨਾਸ਼ ਕਿਥੇ ਸਨ? _[ਸੁਬਦਾਰਥ 
8. ___ ਜਦੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਦਸੋ. ਜੰਮਣਾ 
ਮਰਨਾ ਤੇ ਮੌਤ ਕਿਥੇ ਸਨ? [ਦਰਪਣ ਹੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਕਹਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਸ` ਦਸਣ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੬੨ ਜਾ ੨ਵਾਘ੍ 


ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ. ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਸਾਰਾ 1 
ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਇਆ ਓਦੋਂ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕੌਣ ਕਰਦਾ ਸੀ? ਵੇਦਾਂਤੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਉਤੇ ਊ 
ਮਾਇਆ ਵਿਆਪੀ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਗਿਆ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਮੁਖ ਵਾਕ ਹਨ:- [1 
ਜਹ. ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸਮਾਇਆ। ਊਹਾ, ਕਿਸਹਿ ਬਿਆਪਤ ਮਾਇਆ॥ [8 

ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ_ ਨਿਰਗੁਨ, ਸਰਗੁਨ ਅਤੇ ਸੁੰਨ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੀ ਬੰ 

ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਰਚਨਾ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਹੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਹੈ। ਸੋ ਸਾਰੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਫੜ ਕੇ ਭੂ 


][ ਅੰਤ ਇਕ ਨੁਕਤੇ ਤੇ ਹੀ ਟਿਕਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 


ਤੂ 
੍ 


ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ । ਖੇਲੁ ਸੰਕੋਚੈ ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ।। ਹੈ 
'ਸੁੰਨ-ਸਮਾਧੀ' ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਔਖਿਆਈ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਸੁੰਨ-ਸਮਾਧੀ ਨਿਰੀ ਚੁਪ ਧਾਰਨ ਜਾਂ ਭੂੰ 


|| ਮਨੀ ਬਣ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਨਹੀ 'ਸੁੱਨ ਸਮਾਧ' ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ] 


[ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ. ਚਿੰਤ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਫੁਰੇ, ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਸੁੰਨ-ਸਮਾਧੀ ਦੀ ਭੂ 
][ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਨੂੰ 'ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ' ਵੀ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ 'ਜਬ ਆਕਾਰੁ ਤ 
][[ ਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆਂ ਨਾ 
][ ਸੁਰਗ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਨਾ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਡਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਤਾਣਾ-ਪੇਟਾ ਸਭ ਕੁਝ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਭੈ 
ਭ[[ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਸਿਰ ਤੇ ਚੜ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਾਲਕ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਮਨ ਤਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


ਡ੍ 


|[ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਕਿਥੇ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧। 


ਓ_ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਸਭੁ ਸੁਖੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ. ਏਕੈ ਏਕੀ ਨੇਤੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ ਭੂ 

ਅ_ _ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਤਿਆ, ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ਜਮ ਕਾਲੁ ॥ 

ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ ਹੋਏ ਅੰਤੇ ਮਿਲੈ ਗੋਪਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੭ ਭੂ 
ਸਲੋਕੁ ॥ 


ਜੀਅ ਜੰਤ _ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ, ਆਪੇ ਵਰਤਣਹਾਰ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਏਕੋ ਪਸਰਿਆ, ਦੂਜਾ ਕਹ ਦਿਸਟ੍ਰਾਰ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਅ ਜੰਤ-ਜੀਵ ਜੰਤੂ. ਵੱਡੇ ਛੋਂਟੇ ਜੀਵ. ਸਰਵ ਜੀਵ। ਠਾਕੁਰਾ-ਮਾਲਕਾ। ਪਸਰਿਆ-ਫੈਲਿਆ 
ਹੋਇਆ। ਵਰਤਣਹਾਰ-ਸਭ ਥਾਈਂ ਮੌਜੂਦ। ਦ੍ਰਿਸਟਾਰ-ਨਜ਼ਰੀ ਆਉਣ ਵਾਲਾ। 
ਅਰਥ: ਹੇ (ਸਾਰੇ) ਜੀਅ ਜੰਤਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕਾ! (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ) ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 1 


੧ ```_______ਗ੍ੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪਨਾ ੨੯੨ 


[[ ਅਸਟਪਦੀ ] 
॥ ਆਪਿ ਕਥੈ, ਆਪਿ ਸੁਨਨੈਹਾਰੁ ।॥ ਆਪਹਿ ਏਕੁ. ਆਪਿ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੇ, ][ . 
| ਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਏ ॥ ਆਪਨੈ ਭਾਣੈ, ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ ਤੁਮ ਤੇ ਭਿੰਨ, ਨਹੀ ਕਿਛੁ ] 

| ਹੋਇ ॥ ਆਪਨ ਸੂਤਿ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪਰੋਇ ।। ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਉ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ $ 
| ਸਚੁ ਨਾਮੁ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ ਸੋ ਸਮਦਰਸੀ, ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਗਲ ਭੂ 


][ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਜੇਤਾ ॥ ੧ ॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ. ਤਾਂ. ਨਹੀਂ। 'ਜਾ ਕਉ' ਵਿਚ 'ਜਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 1 
][ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਥੈ-ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਨਨੈਹਾਰ-ਸਰੋਤਾ। ਬਿਸਥਾਰੁ-ਅਨੇਕ ਰੂਪ। ਸਮਾਏ-ਲੈਅ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ] 
ਹ[ ਭਿੰਨ-ਵਖਰਾ। ਸੂਤਿ-(ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਵਿਚ। ਬੁਝਾਏ-ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ। ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ 
ਭੂ ਜਿਹੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਬੇਤਾ-ਰਿਆਨੀ. ਜਾਣੂ। ਜੇਤਾ-ਜਿਤਣ ਵਾਲਾ, ਜੇਤੂ। 1 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) 
[[ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕ (ਰੂਪ ਹੋਕੇ ਪਸਰ ਰਿਹਾ) ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਮਰਜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪੰ 
][[ ਸਿ੍‌ਸਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
1 (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਵਖਰਾ (ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਤੁਸੀਂ) ਆਪਣੇ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਹੂ 
[ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪਰੋ (ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ, ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਭਉ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ, ਸਮ ਭਰ 
| ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ (ਅਤੇ) ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੀ ਭੂ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਜੇਤੂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 
ਜੀਅ ਜੰਤ੍ਰ ਸਭ, ਤਾ ਕੈ ਹਾਥ ।॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ ਜਿਸੁ ] 
| ਰਾਧੈ, ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ ਸੋ ਮੂਆ, ਜਿਸੁ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੈ ॥ ਤਿਸੁ ਤਜਿ, ਅਵਰ ] 
ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ ਸਭ ਸਿਰਿ, ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨ ਰਾਇ ।। ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਤਿ, ਜਾ ਕੈ ] 
। ਸਭ ਹਾਥਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਜਾਨਹੁ ਸਾਥਿ॥ ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ, ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰ॥।। ਭੂ 
ਨਾਨਕ,ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ॥੨॥ ਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁਂ. ਕਹਾਂ. ਜਾਨਹੁ। ਫੁਟਕਲ: 'ਤਾ ਕੈ. ਜਾ ਕੈ' ਨੂੰ 'ਤਂ ਕੈ. ਜਾਂ ਕੈ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਿਉਂਕਿ [ 


੍ ਅਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੯੨ `ਚ ੧੧੮੨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਾਥ-ਵਸ ਵਿਚ। ਅਨਾਬ ਕੋ ਨਾਥੁ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ। ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ ਤਜਿ-ਛਡ ਕੇ। ] 
ਅਕਲ 
]ਉ  ਮਰਯਾਦਾ। ਹਾਥਿ-ਹਥ ਵਿਚ, ਵਸ ਵਿਚ। ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ-ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ! 
] ਅਰਥ: (ਜਿਤਨੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ, ਸਾਰੇ (ਹੀ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀਨਾਂ ਤੇ ] 
ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ (ਮਾਲਕ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ ] 
][ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਮੋਇਆ ਹੋਇਆ (ਸਮਝੋ ਸਾਝ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਭੂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਭਲਾ 
][ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਉਸ (ਪੂ ਨੂ ਛਡ ਕੇ ਹਰ ਕਿਥੇ ਕੋਈ ਜਾਵੇ (ਕਿਉਕਿ) ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਰ ਤੇ (ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਇਕੋ 
[| ਰਾਜਾ (ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਹੈ. ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਾਲਕ 'ਮਾਲਕ) ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ] 
][[ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੰ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਹਰ ਥਾਂ, ਹਰ ਸੰ) ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਸਮਝ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛਰਮਾਉਂਦੇ ] 
[[ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਭੂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ ਹੈ. ਬੇਅੰਤ (ਅਤ), ਅਪਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਦਾਸ (ਉਸ ਤੋ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ 
] ਹਨ।੨। 
[| ਨੀ ਦਰ ਗਲ 
][ ਕਰਤਬ, ਜਾਨੈ ਆਪਿ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਰਹਿਓ ਬਿਆਪਿ ॥ ਪ੍ਰਤਪਾਲੈ ਜੀਅਨ, ਬਹੁ 
][ ਭਾਤਿ ॥ ਜੋ ਜੋ ਰਚਿਓ, ਸੁ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਤਿ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ! 
][ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਸਹਸ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ । 
][ ਕਰਨਹਾਰੁ, ਨਾਨਕ, ਇਕੁ ਜਾਨਿਆ ॥ ੩ ॥ 1 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਂਤਿ, ਕਰਹਿੰ। ਨੋਟ. ਫ ਸ . ਸੰ ਪੋਥੀ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਪੂਰਨ` ਪਾਠ ਪਰ ਸੁਬਦਾਰਥ _ ਹੂ 
ਭੂ ਵਿਚ 'ਪੂਰਨਿ' ਸਰੂਪ ਹੈ। 1 
ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਰਨਿ ਪੂਰਿ-ਪਰੀ ਪੂਰਨ। ਕਰਤਬ-ਕੰਮ, ਖੇਲ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
ਭੂ ਬਿਆਪਿ-ਵਿਆਪਕ, ਮੌਜੂਦ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ-ਪਾਲਨ ਪੋਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਤਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ]ੂ 
॥ `ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ-ਭਰੋਸਾ। ਕਰਨਹਾਰੁ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ। ਬਹੁ ਭਾਤਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। 1 
[॥ ਅਰਥ: (ਉਹ) ਦਇਆਲੂ (ਪਿਤਾ ਸਭ ਥਾਂ) ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ (ਅਤੇ ੬0੬ ਅਉ 
[ਆਪਣੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਪ (ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਅੰਦਰ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ) ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਮੌਜੂਦ 
][ 3, (ਉਹ) ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਰਾਹੀ ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੋ (ਵੀ ਜੀਵ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ (ਪਰਭੂ) 
| ਨੂੰ ੀ ਧਆਉਂਦ ਹੈ।ਉਹ ਪ ਜਿਸ ਤ ਪਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਲੈ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਨਾਲ 
|| ਮਿਲ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਅਜੇਹੇ ਭਗਤ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ]ੂ 
।  ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ( (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ) ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ ਭੂ 

(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ) ਕਰਨਹਾਰ ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੩। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ।ਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੩ 


ਦਾਲ 
[6 


| ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਹਿ ਮੇਲੇ ॥ ੪ ॥ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਇ ਨਹੀ. ਪੂਜਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਆਪਹਿ` ਨੂੰ 'ਆਪਹਿ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 


ਜਨੁ ਲਾਗਾ, ਹਰਿ ਏਕੈ ਨਾਇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ, ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 
[[ ਸੇਵਕ ਕਉ. ਸੇਵਾ ਬਨਿ ਆਈ ॥ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈ ॥ ਇਸ ਤੇ [ 
][ ਉਪਰਿ, ਨਹੀ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਬਸਿਆ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਬੰਧਨ ਤੋਰਿ, ਭਏ |[ 
[[ ਨਿਰਵੈਰ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਪੂਜਹਿ. ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ ॥ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ, ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ [ 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਬਿਰਥੀ-ਨਿਸਫਲ। ਪਰਮਪਦੁ-ਮਨ ਦੀ ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਤੁਰੀਆ ! 
[ ਪਦ। ਨਿਰੰਕਾਰ-ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਬੰਧਨ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ, ਫਾਹੇ। ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ। ਅਨਦਿਨ- ! 


ਭੂ ਦਿਨ ਰਾਤ। ਪੂਜਹਿ-ਪੂਜਦੇ, ਪਰਸਦੇ ਹਨ। 


ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ ਦੀ ਆਸ ] 


[| (ਕਦੇ) ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਸੇਵਾਦਾਰ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਮਾਲਕ) ਦਾ 


ਭਉ ਹੁਕਮ ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। (ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ) ਪੁਰਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਵਿਚ (ਇਕੋ) ! 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾ ਲਈ) ਇਸ ਤੋਂ ਉਤੇ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਤੱਤ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਜਨ ਮਾਇਆ ਦੇ) ] 
ਭੂ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਵੈਰ-ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਸਮੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜਦੇ (ਪਰਸਦੇ) 
(_ਹਨ। (ਉਹ) ਇਸ (ਮਾਤ) ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖੀ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖੀ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


$ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੇਵਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ।੪। 


ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ, ਕਰਹੁ ਅਨੰਦ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ, ਪ੍ਰਭ ਪਰਮਾਨੰਦ । ਰਾਮ ][ 


[ ਨਾਮ ਤਤੁ, ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ । ਦਰਲਭ ਦੇਹ ਕਾ ਕਰਹੁ ਉਧਾਰੁ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ, ਹਰਿ 


[ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਤਰਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ. ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਹੁ ਨੇਰਾ ॥ [| 
| ਮਿਟੈ ਅਗਿਆਨੁ, ਬਿਨਸੈ ਅੰਧੇਰਾ ॥ ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ, ਹਿਰਦੈ ਬਸਾਵਹੁ ॥ ਮਨ ਇਛੇ, | 


|[ ਨਾਨਕ, ਫਲ ਪਾਵਹੁ ॥ ੫ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਮਾਨੰਦ-ਸਭ ਤੋਂ ਵਧ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਦੂਲਭ-ਔਖੀ ਲੱਭਣ ਵਾਲੀ। 1 


] ਉਧਾਰੂ-ਸਫਲ। ਸੁਆਉ-ਸਾਧਨ, ਵਸੀਲਾ। ਅੰਧੇਰ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ। ਮਨ ਇਫੇ-ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਅਨੰਦ ਕਰੋ (ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਮਾਣੋ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?) ਪਰਮ ਅਨੰਦ 1 


[ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਿਤਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੇ। ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਤੱਤ ਰੂਪ ਹੈ, (ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ। 


[[ ਇਸ (ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲਉ। ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਬ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ | 


ਭ[[ ਬਚਨ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਵਸਾਓ। ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ (ਸਰੀਰ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ (ਇਕ ਸੌਖਾ) ਸਾਧਨ ਹੈ। (ਗੁਣ 
][ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵੇਖੋ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਵਿਚੋ) ਅਗਿਆਨ (ਅਤੇ 


1 


੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੩ ਰ 
[[ ਅਗਿਅਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ] 
][ ਸੁਣਕੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਓ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਨ-ਚਿੰਦੇ (ਸਗਲੇ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋ।੫। ਤੂ 
॥ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੁਇ. ਲੇਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਅੰਤਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ [ 
। ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ, ਪੂਰੀ ਦੀਖਿਆ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ. ਤਿਸੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਖਿਆ ॥ ਮਨਿ ]ੂ 
|[ ਤਨਿ, ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ. ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ, ਮਨ ਤੇ ਭਉ ਜਾਇ ॥ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ][ 
][ ਕਰਹੁ. ਵਾਪਾਰੀ ॥ ਦਰਗਹ ਨਿਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਏਕਾ ਟੇਕ ਰਖਹੁ, ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ [ 
। ਨਾਨਕ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ ੬ ॥ ॥ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ. ਆਵਹਿੰ. ਜਾਹਿਂ। ਹਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ_ ਪਰਲੋਕ। ਅੰਤਰਿ ਉਰ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ। ਮਨਿ ਤਨਿ- ] 


_ ੬ ਦਾ ਮਲਿ [ 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ)) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਪਵਿਤਰ) ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਤੂ 
][ ਸੁਧਾਰ ਲਵੋ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਦਿਤੀ ਇਹ) ਮੁਕੰਮਲ ਸਿਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਹੋ 
][[ ਵਿਚ (ਇਹ ਦੀਖਿਆ-ਸਿਖਿਆ) ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਪਰਖ (ਪਛਾਣ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ] 
ਭ[[ ਭਾਈ) ਮਨ ਕਰਕੇ, ਤਨ ਕਰਕੇ (ਅਤੇ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੋ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
][ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਮਨ ਤੋਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦਰਦ ਤੇ ਡਰ (ਦੂਰ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਵਪਾਰੀ ਸਚ ਰੂਪ 
ਭੂ (ਰਾਸ ਬਣਾ ਕੇ) ਵਣਜ ਵਾਪਾਰ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਵਣਜੀ ਹੋਈ) ਪੂੰਜੀ ਤੋੜ 1 
| ਅਪੜ ਜਾਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ ਟੇਕ ਰਖੋ। (ਜੋ 
][ ਇਕ ਟੇਕ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੬। ਹੂ 
[| ਤਿਸ ਤੇ ਦੂਰਿ, ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ ਉਬਰੈ, ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਧਿਆਇ ॥ ਨਿਰਭਉ ਹੂ 
|[ ਜਪੈ, ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ. ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟੈ ॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ, ਤਿਸੁ ॥ 
| ਨਾਹੀ ਦੂਖ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਮਨਿ ਹੋਵਤ ਸੂਖ ॥ ਚਿੰਤਾ ਜਾਇ, ਮਿਟੇ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ] 
| ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ, ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰੁ ॥ ਸਿਰ ਊਪਰਿ, ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ।। ] 
][ ਨਾਨਕ, ਤਾਂ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ॥ ੭ ॥ [॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ, ਨਾਹੀ। ਫੁਟਕਲ. 'ਠਾਢਾ' ਨੂੰ 'ਠਾਂਢਾ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ] 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਧਰੈ-ਬਚਦਾ ਹੈ। ਛੁਟੈ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਹੁਚਨਹਾਰੁ- ][ 
ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਠਾਢਾ-ਖੜਾ। ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ, ਮਹਾਂਬਲੀ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੩---- 


ਰਿ ਅਰਥ: ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਪਰੇ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਕਿਥੇ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜੀਵ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 1 
ਭ[ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰਭਉ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਡਰ ` 
ਭ॥ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ (ਹੋਣ) ਤੇ (ਹੀ) ਜੀਵ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ |[' 
][[ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ` 
][ (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਚਿੰਤਾ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵੀ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਉਸ ਜਨ ਨੂੰ ਕੋਈ | 
ਹੂ ਵੀ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ । 
| ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਮਹਾਂਬਲੀ ਗੁਰੂ (ਰਾਖਾ ਬਣ ਕੇ) ਖੜਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ___! 
] ਮਤਿ ਪੂਰੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ॥ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ, ਉਧਰਤ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ॥ 
। ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੇ, ਅਨੂਪ ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ, ਸੁੰਦਰ ਹਰਿ ਰੂਪ ।। ਧੰਨੁ ਸੇਵਾ, ' 
[[ ਸੇਵਕੁ ਪਰਵਾਨੁ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਸੁ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲੁ 
][[ ॥ ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ, ਨ ਆਵਤ ਕਾਲੁ । ਅਮਰ ਭਏ, ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥। ਸਾਧ । 
][ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ੮ ॥ ੨੨ ॥ 1 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਿ-ਅਕਲ, ਸਮਝ। ਦ੍੍‌ਿਸਟਿ-ਨਜ਼ਰ ਉਧਰਤ-ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਨੂਪ-ਅਤੀ ਸੁਹਣੇ, ! 
ਭੂ ਬੇਮਿਸਾਲ। ਸਫਲ-ਫਲ ਸਹਿਤ। ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ-ਪ੍ਰਧਾਨ ਪੁਰਖ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਅਮਰ ਭਏ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ! 
ਹ£ _ ਗਏ। ਅਮਰਾ ਪਦੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਦਰਜਾ (ਪਦਵੀ)। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ. (ਜਿਸ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਵਰਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ] 
[ਦਰਸਨ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜਗਤ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਕਮਲ (ਸਰੀਖੇ ਅਤੀ ਸੁਹਣੇ) ਚਰਨ ਹਨ ਉਸ ਹਰੀ ] 
ਹ[[ ਦਾ ਸੁੰਦਰ-ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਦੀਦਾਰ ਸਫਲ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ ਅਤੇ 
] ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ, (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ) ਧੰਨ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ (ਦਰਗਹ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ! 
ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਮੌਤ ] 
ਭ[[ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ | 
[[[ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 


1 [ ਲਿਆ ਹੈ।।੨੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
] ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਬਖਸੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਹੀ ਜਲਵਾ ! 
][ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਰਤੇ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਰਤਬ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੀਆਂ : 


][[ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਤੇ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵੇ ਉਹ ਕਰਣਹਾਰ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੈ 
][ ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਲ ਥਲ ਵਿਚ ਉਸ ਇੱਥੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਖਾਈ , 


][[ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
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[ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸੌਖਾ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ। ਅਠੇ [| 
ਭ£ ਪਹਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਿਆ ਜਾਵੇ। ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸਾਵਧਾਨਤਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ। ਇਸ 
ਉ[ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਛੇਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਦੀ ਇਉਂ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

ਸਚ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਹੁ ਵਾਪਾਰੀ ॥ ਦਰਗਹ ਨਿਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
॥ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਰਹੋ, ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹੋ, ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਭੈ 
॥ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਅਨੁਭਵ ਕਰੋ, 'ਸਿਰਿ ਊਪਰਿ ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ' ਲਈ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸਵਾਸ ਰਖੋ. ਸੇਵਾ ਕਰੋ. ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਭੂ 
॥ ਰਵੋ, ਹੁਕਮ ਬੁਝੋ. ਇਸ ਨਾਲ ਹਲਤ ਪਲਤ ਦੋਵੇਂ ਸੁਹੇਲੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਇਸ ਉਤਮ ਵਾਪਾਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
[ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਭੂ 
| ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਭੂ 
॥ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਵਾਗਵਨ ਦੀ ਨਿਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਭੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ-ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
। ਅਮਰ-ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ ਬਿਨਾਸੁ । 

ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੰਤ ਭੇਟਿਆ, ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ।।੧।। | 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਿਆਨ-ਗਿਆਨ ਦਾ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬਿਨਾਸੁ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਅੰਜਨ-ਸੁਰਮਾ। ਸੰਤ- ਊ 
ਭੂ (ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ)। ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। ਪਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ। [॥ 
][ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪਾ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
ਭ[ ਅੰਦਰੋ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
][ ਹੀ ਸੰਤ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮਿਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 
ਰ ਰੇ 
[| ਸੰਤ ਸੰਗਿ, ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ।। ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ ਸਗਲ ਸਮਿਗੀ, ਭੂ 
| ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਹਿ ॥ ਅਨਿਕ ਰੰਗ. ਨਾਨਾ ਚ੍ਰਿਸਟਾਹਿ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਪ੍ਰਭ 
|[ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ, ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ, ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਦ ॥ ਭੂ 
] ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ, ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ ॥। ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਖਾਏ ।। 
ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ੧ ॥ | 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿੰ, ਦ੍ਰਿਸਟਾਹਿੰ. ਨਉਂ, ਮਹਿੰ. ਤਹਂ। 
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ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਦ੍ਰਿਸਟਾਹਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਬਿਸ੍ਹਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ। ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਦ-ਉਥੇ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ ! 
| 'ਸਬਦ। ਸੰਤ ਸੰਗਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ। ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਘਟ-ਹਿਰਦਾ। ਅਨਿਕ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਨਉ [| 
| ਨਿਧਿ-ਨੌ ਪਜ਼ਾਨੇ। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ। ਅਚਰਜ-ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ( 
] ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਪ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ) ਸੰਤ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ] 
| ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। 
| (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗ, ਦਿ ਰਿ ਹੂ 
[ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਦਿਸਦੀ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਜੋ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ (ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ), ਇਸ ਦਾ ਭਉ 
ਹੂ ਰਿ 0 [8 
॥ (ਵਜਦੇ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਉਸ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦਾ) ਅਸਚਰਜ (ਅਨੰਦ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਭੈ 
[| (ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ) ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ] 
][[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਜਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਵੇਖਣ ਤੇ ਮਾਣਨ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਸੋਝੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। ਭੂ 
] ਸੋ ਅੰਤਰਿ, ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਅਨੰਤ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਗਵੰਤ ॥। ]ੂ 
| ਧਰਨਿ ਮਾਹਿ ਆਕਾਸ ਪਇਆਲ ।। ਸਰਬ ਲੋਕ, ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਬਨਿ ਤਿਨਿ ] 
| ਪਰਬਤਿ ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ । ਜੈਸੀ ਆਗਿਆ, ਤੈਸਾ ਕਰਮੁ । ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ]ੂ 
[ ਮਾਹਿ ॥ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ, ਦਹਦਿਸੇ ਸਮਾਹਿ । ਤਿਸ ਤੇ ਭਿੰਨ. ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ ਗੁਰ ] 
|[ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ, ਸੁਖੁ ਪਾਉ ॥ ੨ ॥ | 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿੰ. ਸਮਾਹਿੰ. ਨਹੀਂ, ਠਾਉਂ। [॥ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨੰਤ-ਬੇਅੰਤ। ਬਿਆਪਿ-ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ। ਧਰਨਿ-ਧਰਤੀ। ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ। ਸਰਬ ਭੂ 
ਲੋਕ-ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਨਿ-ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ। ਤਿਨਿ-ਤ੍ਰਿਣ ਘਾਹ ਵਿਚ। ਪਰਬਤਿ- ਭੂ 
ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ। ਬੈਸੰਤਰ-ਅਗਨੀ। ਕੁੰਟ-ਦਿਸਾਵਾਂ। ਸਮਾਹਿ-ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਿੰਨ-ਵਖਰਾ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਬਾਹਰ 

(ਪਸਾਰੇ) ਵਿਚ ਭੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਭਗਵਾਨ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ 

ਉ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ (ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ. ਅਤੇ ਸਭ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਭੈ 
(ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਘਾਹ ਦੇ ਤੀਲਿਆਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ) ਅਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਆਪਕ 
[ _ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਹੁਕਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੰਮ (ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ. ਅਗ ਭੂ 
(ਵਿਚ, ਚਾਰ ਕੁੰਟਾਂ, ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਲ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਉਹੀ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਕੋਈ ਭੂ 
| ਦਪਰੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਸੱਚਾ) ਭੂ 
ਊ[ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ।੨। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੬੪ ---------੨੦ਵਵ੍੍‌ 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮਰਿਤਿ ਮਹਿ ਦੇਖੁ ॥ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਪ੍ਰਤ੍‌ ਮਹਿ, ਏਕ ॥ ][ 


[[ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ, ਸਭੁ ਕੋ ਬੋਲੈ । ਆਪਿ ਅਡੋਲੁ. ਨ ਕਬਹੂ ਡੋਲੈ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਰਿ ] 


ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ ਮੋਲਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਗੁਣਹ ਅਮੋਲ ॥ ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਮਹਿ, ਜਾ ਕੀ ਜੋਤਿ [ 

॥ ਧਾਰਿ ਰਹਿਓ ਸੁਆਮੀ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ॥ ਗੁਰ ,ਪਰਸਾਦਿ, ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ ] 

ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਮਹਿ, ਏਹੁ ਬਿਸਾਸੁ ॥ ੩ ॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਕਬਹੂੰ. ਗੁਣਹ। ਫੁਟਕਲ: 'ਨਖ੍ਰਤ੍ਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਖਿਅਤ੍ਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਦ-ਚਾਰ ਵੇਦ,। ਪੁਰਾਨ- ੧੮ ਪੁਰਾਨ। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ-੨੭ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ। ਸਸੀਅਰ-ਚੰਦ। ਸੂਰ-ਸੂਰਜ। ਭੂ 

ਨਪ੍ਹਤ੍-ਤਾਰੇ। ਬਾਣੀ-ਬੋਲੀ। ਅਡੋਲ-ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਰਬ ਕਲਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਸਕਤੀਆਂ। ਖੇਲ-(ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦੀ) ਭੂ 


ਭੂ ਖੇਡ। ਅਮੋਲ-ਮੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ) ਵੇਖ। ਚੰਨ. ਸੂਰਜ. ] 
ਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਵੀ) ਇਕ (ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਹੀ ਦੀਦਾਰ ਕਰ)। ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਬਾਣੀ (ਬੋਲੀ) | 
ਬੋਲਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਕਦੇ ਭੀ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀ। (ਉਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ]| 
(ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਆਪ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਖੇਡਾਂ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾ ਦਾ (ਦਾਤਾ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਮੁਲ ] 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ (ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰੀਆਂ ਜੋਤਾਂ (ਭਾਵ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਬੂ 
ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ) ਮਾਲਕ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ (ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ) ਟ਼ਿਕਾ ਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਭਰ 
ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸੁਸ਼ ਨਾਲ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਭਰਮ ਨਾਸ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਬੱਝ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ] 
ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। | 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਪੇਖਨੁ, ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਸਭਿ ਧਰਮ ॥ ] 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਸੁਨਹਿ ਸੁਭ ਬਚਨ ।। ਸਰਬ ਬਿਆਪੀ ਰਾਮ ਸੰਗਿ ਰਚਨ ।। ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ, [| 
ਤਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਤ ॥ ਸਤਿ ਬਚਨ, ਸਾਧੂ ਸਭਿ ਕਹਤ ॥ ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ, ਸੋਈ ਸੁਖੁ ॥ 
ਮਾਨੈ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੁ ਪ੍ਰਭੁ. ਜਾਨੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਸੇ, ਬਾਹਰਿ ਭੀ ਓਹੀ ॥ | 


] ਨਾਨਕ, ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਸਭ ਮੋਹੀ ॥ ੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਨਾਂ, ਸੁਨਹਿਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਨ ਸਟੀਕ ਖਜ ਜਿਦੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰਾਅਜੂਡ ਮੇ ਧਨਪੰਇਤਰ/ ਕਲਾਮ ਸਰ ॥ 


ਹ[| ਬਿਆਪੀ-ਹਰ ਥਾਂ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸੁਰ। ਰਹਤ-ਰਹਿਣੀ. ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਗ ਰਚਨ-ਰਚਦੇ (ਲੀਨ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। | 
[ ਪਪਨ-ਦੇਖਣ, ਦਰਸੁਨ। ਭੂ 


੨੧4੫੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੪ ਹੈ 
1 
ਰਿ ਅਰਥ : ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਵੇਖਣਾ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ) ਸਭ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ) ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਪਾਸੇ ] 
ਹ[ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ (ਵੇਖਦੇ ਹਨ)। (ਅਜਿਹੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਦੇ (ਰਬੀ ਅਸੂਲ ਸਮਾਏ ਹੁੰਦੇ ] 
ਹ[ ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਸੰਤ ਜਨ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਚੇਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਸਰਬ ][ 
[[ ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨਾਲ (ਹੀ) ਰਚੇ (ਜੜੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) | 
ਹ[[ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ (ਸੰਤ ਜਨ) ਦੀ ਇਹ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਉਸ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ] 
| ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਲੋਕ ਸਤਿ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ (ਭੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ) ਹਨ। ਜੋ ਜੋ (ਵੀ ਕੌਤਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਭੂ ][ 
ਦਾ ਸੇਵਕ) ਸੁਖ ਰੂਪ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ) ਹੈ। (ਸਭ ਜੀਆਂ ਭੂ 
ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ ਵੀ ਉਹੀ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ][ 
ਹੂ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਉਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੀ ] 
(` (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਮੋਹੀ (ਠੱਗੀ) ਗਈ ਹੈ।੪। ][ 

ਆਪਿ ਸਤਿ, ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ । ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ, ਸਗਲੀ ਉਤਪਤਿ ॥ ਤਿਸੁ ][ 
ਭਾਵੈ, ਤਾ ਕਰੇ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥। ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ. ਤਾ ਏਕੰਕਾਰੁ । ਅਨਿਕ ਕਲਾ. ਲਖੀ ਨਹ | 
][ ਜਾਇ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ਕਵਨ ਨਿਕਟਿ ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਦੂਰਿ ॥ | 
] ਆਪੈ ਆਪਿ, ਆਪ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਅੰਤਰਗਤਿ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਜਨਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ । 


| ਜਨੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ੫ ॥ [ਉ 
[[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਨਹ [1 


_ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਤਪਤਿ-ਰਚਨਾ, ਪੈਦਾਇਸ। ਬਿਸਥਾਰੁ-ਖਿਲਾਰਾ। ਏਕੰਕਾਰੁ-ਨਿਰਗੁਣ। ਕਲਾ-ਸੱਤਾ. ਸੁਕਤੀ। ] 
ਲਖੀ-ਸਮਝੀ। ਅੰਤਰਗਤਿ-ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ . । ॥॥ 
ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਤਿ (ਸਦੀਵੀ ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ) ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਤਨਾ ਪਸਾਰਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ) ਸਾਰਾ ] 
ਸਤਿ (ਭਾਵ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ) ਰਚਨਾ ਹੋਈ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ][ 
ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਇਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਰਚ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ) 
॥[[ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੈਅ ਕਰਕੇ) ਇਕੋ ਇਕ (ਆਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਉਸ ਮਾਲਕ (ਦੀ) ][ 
[| ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਲਖੀ (ਸਮਝੀ) ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ) ] 
][[ _ ਉਸ ਨੂੰ (ਸਮਝਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਹੜੇ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ (ਹੈ ਅਤੇ) ਕਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) 
ਹਉ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ?(ਇਹ ਦਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ (ਹੋ ਰਿਹਾ) ਹੈ। 1 
[[ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਮਨੱਖ) । 
ਤਰ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣਾ (ਸਰੂਪ) ਆਪ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 1 


| ਸਰਬ ਭੂਤ, ਆਪਿ ਵਰਤਾਰਾ ॥ ਸਰਬ ਨੈਨ, ਆਪਿ ਪੇਖਨਹਾਰਾ ॥ ਸਗਲ | 
[[ ਸਮਗ੍ਰੀ, ਜਾ ਕਾ ਤਨਾ । ਆਪਨ ਜਸੁ, ਆਪ ਹੀ ਸੁਨਾ ॥ ਆਵਨ ਜਾਨੁ, ਇਕੁ ਖੇਲੁ , 


੩੩੩------- ਮੂੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਲਾ੨੬੪ --------- ੨੧॥ਊ੍‌ 


] ਬਨਾਇਆ ॥ ਆਰਿਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥। ਸਭ ਕੈ ਮਧਿ ਅਲਿਪਤੋ ਰਹੈ ॥ ਜੋ |[ 
][ ਕਿਛੁ ਕਹਣਾ, ਸੁ ਆਪੇ ਕਹੈ। ਆਗਿਆ ਆਵੈ, ਆਗਿਆ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਭੂ 


] ਭਾਵੈ ਤਾ ਲਏ ਸਮਾਇ॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਤਾਂ। ਨੋਟ: 'ਜਾ ਕਾ” ਨੂੰ `ਜਾਂ ਕਾ` ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। [| 
ਉਤ ਪਦ ਅਰਥ: ਭੂਤ-ਜੀਵ। ਵਰਤਾਰਾ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਜਸੁ-ਵਡਿਆਈ। ਤਨਾ-ਤਨ ਸਰੀਰ। ] 
[_ ਸੁਨਾ-ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਧਿ-ਵਿਚਕਾਰ। ਅਲਿਪਤੋ-ਨਿਰਲੇਪ। ਆਗਿਆ-ਹੁਕਮ। 8 

ਅਰਥ: ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ (ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ) ਆਪ ਹੀ [| 
ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜਗਤ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਜਸ (ਸਭਨਾ ਵਿਚ ਗੰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ) ਆਪ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ (ਜਿਹਾ) ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਵੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਚਲਣ ਵਾਲੀ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਸਭ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ] 
ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਜੋ ਕੁਝ (ਉਸ ਨੇ) ਆਖਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ) ਆਪ ][ 
ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ (ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੀ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ]੍[ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ][ 
ਹੈ।੬। ਗੀ 
ਇਸ ਤੇ ਹੋਇ, ਸੁ ਨਾਹੀ ਬੁਰਾ ॥ ਓਰੈ ਕਹਹੁ ਕਿਨੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥ ਆਪਿ ] 
॥ ਭਲਾ, ਕਰਤੂਤਿ ਅਤਿ ਨੀਕੀ ॥ ਆਪੇ ਜਾਨੈ, ਅਪਨੇ ਜੀ ਕੀ ॥ ਆਪਿ ਸਾਚੁ, ਧਾਰੀ ] 
|| ਸਭ ਸਾਚੁ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਆਪਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੁ ॥ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹੀ ਨ ][ 
ਜਾਇ ॥ ਦੂਸਰ ਹੋਇ, ਤ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ, ਸਭੁ ਪਰਵਾਨੁ ।। ਗੂ੍‌ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਜਾਨੁ ॥ ੭ ॥ [| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਇਸ ਤੇ-ਇਸ ਤੋਂ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਰਾਚੁ-ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ- ਭੂ 
ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ। ਓਰੈ-ਪਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਨੇ। ਕਰਤੂਤਿ-ਕੰਮ। ਨੀਕੀ-ਉਤਮ। ਜਾਨੁ-ਜਾਣ ਪਛਾਣ। ॥ 

ਅਰਥ: ਇਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ (ਜੋ ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਦਸੋ! (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) 


][` ਸਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਜੀਆਂ ਲਈ) ਕੀ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ)ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 


ਦੀ) ਕਰਣੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ (ਰਮਜ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ][ 
ਵਾਲਾ ਹੈ (ਤੇ) ਉਸ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ (ਰਚਨਾ ਵੀ) ਸਾਰੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ][ 
(ਆਪ ਹੀ) ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ' ਮਰਯਾਦਾ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ] 
ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ) ਹੈ, (ਪਰ) ] 

ਇਹ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ) ਹੈ।੭। | 


ਉੂੱਛ:੨----`-- ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੫ 


ਜੋ ਜਾਨੈ, ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੋਇ ॥ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਓਹੁ [ 
ਧਨਵੰਤੁ, ਕੁਲਵੰਤੁ, ਪਤਿਵੰਤੁ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ, ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਭਗਵੰਤ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ. ][ 
ਧੰਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ ॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ । ਜਨ ਆਵਨ ਕਾ, ` 
ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ ਆਪਿ ਮੁਕਤ, ਮੁਕਤ ਕਰੈ 


ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ, ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ ੮ । ੨੩ ॥ 


ਵਿਚ। 


ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਉਂਤਮ) ਜਨ ਨੂੰ (ਸਾਡੀ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੮।੨੩॥ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋ ਜਾਨੈ-ਜਿਹੜਾ (ਉਂਪਰਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਆਈ ਗਲ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਧਨਵੰਤ-ਧਨ ਵਾਲ। ] 
]  ਕੁਲਵੰਤੁ-ਚੰਗੀ ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ। ਪਤਿਵੰਤੁ-ਪਤਿ (ਇਜ਼ਤ) ਵਾਲਾ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਤ੍ਰੈਗਣ | 
 _ਅਤੀਤ। ਧੰਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਤਰਾਇਆ-ਭਵਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ। ਸੁਆਉ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਮਨੋਰਥ, ਲਾਭ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ॥ 


| ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ] 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਧਨਾਢ, ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ (ਤੇ) ਇਜੁਤ ] 
ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। . ਜਿਸ (ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ (ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ (ਸੰਸਾਰੀ ][ 
ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਆਜ਼ਾਦ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਅਜਿਹਾ ਉਤਮ) ਜਨ ਧੰਨ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਧੰਨ ਹੈ (ਅਤੇ ] 

ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵੀ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਧਾ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ) [ 
ਜਨ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਣ ਦਾ ਇਹੋ ਪ੍ਰਯੌਜਨ ਹੈ ਕਿ (ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ] 
ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਐਸਾ ਜਨ) ਆਪ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤ ਹੈ. ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵੀ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ][ 


ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦੁਖੀ ਰਹਿਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਸਾਨੂੰ ਝਟ ਦਿਸ ਪਵੇਗਾ, ਉਹ ਹੈ ] 
| ਅਗਿਆਨਤਾ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਨਾਂ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਹਨੇਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 1 
ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚੋਰ, ਡਾਕੂ. ਵਿਸਈ ਲੋਕ ] 
| ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਲੁਕ ਕੇ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਹੈ 
ਹ[ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਝਿਜਕਦਾ ਹੈ। ਹਨੇਰਾ ਕਾਹਦਾ ਹੈ? ਭਰਮ ਦਾ। ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਈ ਰੱਸੀ ਸਪ ਭਾਸਦੀ ਹੈ. ਹਨੇਰੇ ] 
][ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਵੀ ਚੋਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- | 
ਊ ੧. _ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ. ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਭਰਮਾਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੦ $ 
੨. ਅਗਿਆਨੀ ਮਾਨੁਖੁ ਭਇਆ, ਜੋ ਨਾਹੀ ਸੋ ਲੌਰੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੧੨ 


॥॥ 


ਗਿਆਨ-ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦਾ, ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ 


ਰਿ ਤੇ ਦੁਥੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ | 
][ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ.- ਕੂ 


ਜਬ ਲਗੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਤਾ, ਤਬ ਹੀ ਲਉ ਦੁਖੀਆ ।। 
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ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੦ [ 
॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਇਸ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਊ 
][ ਲਭ ਸਕਦ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਚੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ.- ਹਉ 

ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਧਿ ਭਈ ॥ ਭੂ 

ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਅਗਨਿ ਬੁਝਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੩ 
[ ਆ ਆ [ 
] ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ਧਨਵੰਤ, ਕੁਲਵੰਤ ਪਤਿਵੰਤੁ ਅਤੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ॥ 
॥| ਹੋਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧਿਆ, ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਪੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ।।੧।॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ। ਫੁਟਕਲ: "ਗਾਉ" ਨੂੰ ਇਥੇ `ਗਾਉਂ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਰਾ-ਹਰ ਪਖੋਂ ਮੁਕੰਮਲ। ਆਰਾਧਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ। ੍ੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਦਾ ਪੂਰਾ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਨਾਮ ਹੈ, (ਉਹ ) ਪੂਰਾ ਪਭ 
੫੫੫੬੫ 2੬੬੧੪ ਗਇਆ 
[| ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰੰਤਰ) ਪੂਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਵੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਭਰ 
ਹ[ ਗਾ)।੧ ਰਿ 
॥ ਅਸਟਪਦੀ ] 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ, ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਖ਼ੁ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਪੈਖੁ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ] 
| ਸਿਮਰਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਉਤਰੈ ਚਿੰਦ ॥ ਆਸ ਅਨਿਤ ਤਿਆਗਹੁ ॥ 
॥ ਤਰੰਗ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮਨ ਮੰਗ ॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਹੁ ॥ ਸਾਧ ][ 
॥ ਨ ਮਲਿ ਲਿਗ ਤਤ ਦਿ 
ਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ।। ੧ ॥ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਕਟਿ ਨੋੜ। ਪਖੁ-ਦੇਖ) ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ-ਹਰ ਸੁਆਸ ਨਾਲ। ਸਿਮਰਹੁ-ਯਾਦ ਕਰੋ। ਅਨਿਤ-ਨਿਤ ! 
ਨ ਜਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਤਰੰਗ-ਮਨ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਆਪੁ-ਅਪਣਤ ਭਾਵ ਹਉਮੈ। [| 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੂਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ। (ਉਸ) ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) । 

ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ) ਵੇਖ। (ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ। ( (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 1 
ਰ੍ ਨ ਪਦਾਰਥਕ) ਆਸ (ਜੋ) ਨਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ ਫੜ੍ਹ ਨਹੀ 


777 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੫ 


][ ਹੈ, (ਇਸ ਦੇ) ਤਰੰਗ (ਫੁਰਨੇ) ਛਡ ਦਿਉ। ਹੇ ਮਨਾਂ (ਤੂੰ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਮੰਗ। (ਇਸ ਕਾਰਜ ਹਿਤ) ][ 
ਭ[[ ਅਪਣਤ ਛਡ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ] 
][ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ]ੰ 
][ ਭਰ ਲਵੋ. (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰੋ)।੧। 


[| ਖੇਮ, ਕੁਸਲ, ਸਹਜ, ਆਨੰਦ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭਜੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ ਨਰਕ | 
| ਨਿਵਾਰਿ ਉਧਾਰਹੁ ਜੀਉ ॥ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਉ ॥ ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਹੁ, | 
[[ ਨਾਰਾਇਣ ਏਕ ॥ ਏਕ ਰੂਪ, ਜਾ ਕੇ ਰੰਗ ਅਨੇਕ ॥ ਗੋਪਾਲ, ਦਾਮੋਦਰ, ਦੀਨ [[ 
|[ ਦਇਆਲ ॥ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਮੁ, ਬਾਰੰਬਾਰ॥ [[ 
ਨਾਨਕ, ਜੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਧਾਰ।੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖੇਮ-ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ। ਕੁਸਲ-ਕੁਸਲਤਾ, ਸੁਖ ਸਾਂਦ। ਸਹਜ-ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ। 


ਰਿ | ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਚਿਤਵਹੁ-ਚੇਤੇ ਕਰੋ। ਨਰਾਇਣ-ਜਲ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਬਾਰੰਥਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਅਧਾਰ- 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਤੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਨੰਦ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) _ 
][ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ. ਕੁਸ਼ਲਤਾ, ਟਿਕਾਉ (ਤੇ) ਖੇੜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਗੁਣਾਂ (ਦੁਆਰਾ) ਅੰਮਰਿਤ-ਰਸ ! 
। ਉਆ ਲਿਆ 
][ (ਇਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਯਾਦ ਕਗ। ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਦਾ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋਂਦਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ! 
][ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ, ਦਮੋਦਰ, ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ: (ਸਾਰੇ) ਦੁਖਾਂ-ਕਲੇਸਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪੂਰਨ [| 
][ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਬਾਰ ਬਾਰ (ਲਗਾਤਾਰ) ][ 
][ ਸਿਮਰ, ਇਸ ਜਿੰਦ ਦਾ ਇਹ (ਨਾਮ) ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ।੨। ॥ 
] ਉਤਮ ਸਲੋਕ, ਸਾਧ ਕੇ ਬਚਨ । ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਹਿ ਰਤਨ ॥ ਸੁਨਤ, ] 
][ ਕਮਾਵਤ, ਹੋਤ ਉਧਾਰ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ, ਲੋਕਹ ਨਿਸਤਾਰ ॥ ਸਫਲ ਜੀਵਨੁ, ਸਫਲੁ ][ 
[[ ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ॥ ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ. ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ ॥ | 
][ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਅਨਦ ਕਰੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਜੈ ॥ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ, ਮਹਾਂਤ ਕੈ ਮਾਥੇ ॥ ਨਾਨਕ, ] 
][ ਉਧਰੇ ਤਿਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥ ੩ ॥ ਹੂ 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮੁਲੀਕ-ਅਮੋਲਕ। ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ। ਕਮਾਵਤ-ਕਮਾਵਦਿਆਂ। ਉਧਾਰ-ਕਲਿਆਣ। ਸਫਲ- ] 
]| ਫਲ ਸਹਿਤ। ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ। ਲੋਕਹ-ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ। ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ-ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਵਾਲੇ ਸਬਦ ਦੀ ਧੁਨੰ। ਅਨਾਹਦ-ਇਕ ਰਸ ]ੂ[ 
][[  (ਸ਼ਬਦ)। ਗਾਜੈ-ਗੱਜਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਂਤ-ਮਹਾਤਮਾ। ਮਾਥੇ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। | 
ਗਿ ਅਰਥ: ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਬਚਨ (ਸਭ ਤੋ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਹਨ। ਇਹ (ਬਚਨ) ਲਾਲਾਂ ਰਤਨਾਂ (ਤੋਂ ਵੀ ਫਸ) 
][ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਣਦਿਆਂ, ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਸੁਣਨ ਕਮਾਉਣ ! 
][[ ਵਾਲਾ) ਆਪਾ (ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ (ਵੀ) ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ । 


(ਮਨੁੱਖ 
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ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵਸ ਗਿਆ (ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ) ਜੀਵਨ ਸਫਲ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਸੰਗ ਭੂ 
[ਕਰਨਾ (ਹੋਰਨਾਂ ਲਈ ਵੀ) ਸਫਲ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਵਾਲਾ ਅਨਾਹਦ ਸੁਬਦ ਵਜਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗ 
][[ ਸਬਦ ਨੂੰ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਗਜਦਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਭ£ 
][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ. ਮਹਾਨ-ਆਤਮਾ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਭੂ 
। ਕਰਕੇ (ਅਨੇਕ ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ।੩। [| 
][ ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ ਸੁਨਿ, ਸਰਨੀ ਆਏ ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਭ ਆਪ ਮਿਲਾਏ ॥। ਭੂ 
][ ਮਿਟਿ ਗਏ ਬੈਰ, ਭਏ ਸਭ ਰੇਨੁ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਲੈਨ ॥ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ, ਭ 
| ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਈ, ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥ ਆਲ ਜੰਜਾਲ, ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ ] 
॥[ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਨਿ, ਰਸਨਾ ਕਹਤੇ॥ ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ, ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਭੂ 
][ ਨਿਬਹੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ ਰ੍ ॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ-ਸ਼ਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ। ਰੇਨੁ-ਧੂੜ। ਲੈਨ-ਲੈਣ ਨਾਲ. ਜਪਣ ਨਾਲ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ- ਭੈ 
][ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ਼ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਖੁਸ। ਸੇਵ-ਸੇਵਾ। ਆਲ ਜੰਜਾਲ-ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧੇ। ਬਿਕਾਰ-ਭੈੜੇ ਕੰਮ। ਰਹਤੇ-ਬਚ ਗਏ। ਭਰ 
ਹਉ ਖੇਪ-ਵਿਹਾਝੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ, ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵਣਜ। ਨਿਬਹੀ-ਤੋੜ ਚੜ੍ਹ ਗਈ। ੍ 
[| ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਇਹ) ਸੁਣ ਕੇ (ਕਿ ਆਪ) ਸ਼ਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ (ਤੁਹਾਡੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਸਾਂ 
][ (ਅਤੇ ਤੁਸਾਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ। (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋ) ਵੈਰ (ਵਿਰੋਧ) ਮਿਟ ਗਏ, (ਅਸੀ) ਭੂ 
ਭਉ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਹੋ ਗਏ। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਗ ਪਏ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਭੀ ਭੂ 
] ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ। ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪੂਰੀ (ਸਫਲ) ਹੋ ਗਈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਭੂ 
| (ਦਿਸੇ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਰਸਨਾ (ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
[ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਡੀ ਵਿਹਾਝੀ ] 
[ ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ।੪। ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹੁ, ਸੰਤ ਮੀਤ ॥ ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ ।। 
[[ ਸੁਖਮਨੀ. ਸਹਜ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥। ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਸੁ ਹੋਤ ਨਿਧਾਨ ॥ ਸਰਬ ] 
[[ ਇਛਾ ਤਾ ਕੀ, ਪੂਰਨ ਹੋਇ ॥ ਪ੍ਰਧਾਨ ਪੁਰਖੁ ਪਰਗਟੁ ਸਭ ਲੋਇ ॥ ਸਭ ਤੇ ਉਚ, ਹੂ 
|| ਪਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਵੈ, ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ਚਲੈ, ਜਨੁ ][ 
| ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ੫ ॥ ] 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ। ਨਿਧਾਨ-(ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ, ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ। ਸਾਵਧਾਨ- 
ਖੁਬਰਦਾਰ, ਚੇਤੰਨ। ਪ੍ਰਗਟੁ-ਪ੍ਰਸਿਧ, ਉਜਾਗਰ। ਸਭ ਲੋਇ-ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਸਰਬ ਇਛਾ-ਸਭ ਇਛਾਵਾ । ਅਸਥਾਨ- ] 
ਹੂ] ਟਿਕਾਣਾ। ਆਵਨ ਜਾਨ-ਜਨਮ ਮਰਨ। ਖਾਟਿ-ਖਟ ਕੇ। ਰ੍ ॥ 
]॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਸੰਤ (ਜਨੋ), ਮਿਤਰੋ! (ਪਿਆਰਿਓ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ) ਧਿਆਨ ਨਾਲ 1 
ਹੂ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ (ਹੋ ਕੇ) ਕਰੋ। ਸੁਖਮਨੀ, ਸਹਜ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ _ਅਥਵਾ ਨਾਮ (ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ] 
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[ਉ 3)। ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵਸ ਜਾਏ ਉਹ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖਜਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਂ | 
ਹ[ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸਿਧ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਪੂ 
[[ ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 
[[ ।ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਉਹੋ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਧਨ) ਖਟ ਕੇ (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ) ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ] 
[[ ਜਿਸ ਨੰ (ਪਰਭੂ ਵਲੋਂ ਦਾਤਿ) ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੫। [॥ 
[| ਖੇਮ ਸਾਂਤਿ, ਰਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ॥ ਬੁਧਿ ਗਿਆਨੁ, ਸਰਬ ਤਹ ਸਿਧਿ ॥ ]ੂ 
[| ਬਿਦਿਆ, ਤਪੁ, ਜੋਗੁ, ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਨੁ ॥ ਗਿਆਨੁ ਸ੍ਰੇਸਟ, ਉਤਮ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਚਾਰਿ ] 
][ ਪਦਾਰਥ, ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਸਭ ਕੈ ਮਧਿ, ਸਗਲ ਤੇ ਉਦਾਸ ॥ ਸੁੰਦਰੁ ਚਤੁਰ, ਤਤ ][ 
[| ਕਾ ਬੇਤਾ ॥ ਸਮਦਰਸੀ, ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ ॥ ਇਹ ਫਲ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਮੁਖਿ ਭਨੇ ॥। ! 
] ਗੁਰ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਬਚਨ ਮਨਿ ਸੁਨੇ ॥ ੬ ॥ ॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਖੇਮ-ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ। ਸਾਂਤਿਸਾਂਤੀ, ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ। ਰਿਧਿ-ਰਿਧੀਆਂ, ਸੁਕਤੀਆਂ। ਨਵਨਿਧਿ-ਨੇ ]ੂ 
][` ਨਿਧੀਆਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀਆਂ, ਕਰਾਮਾਤਾਂ। ਬਿਦਿਆ-ਵਿਦਿਆ. ਪੜ੍ਹਾਈ। ਤਪ-ਤਪੱਸਿਆ। ਜੋਗ-ਜੁੜਨਾ। ਭੂ 
॥ 'ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ-ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ। ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦਾ ਖੇੜਾ। ਮਧਿ-ਵਿਚਕਾਰ। ਉਦਾਸ- ॥ 
ਭੂ: 'ਉਪਰਾਮ। ਤਤ ਬੇਤਾ-ਪੂਰਨ ਗਿਆਨਵਾਨ। ਚਿਆਨੁ ਸ੍ਰੇਸਟ-ਉਤਮ ਗਿਆਨ। ਧਿਆਨ-ਸਮਾਧੀ। ਮੁਖਿ ਭਨੇ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਹਉ 
॥ ਉਚਾਰੇ ਹਨ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ। ॥ 
[| ਅਰਥ: (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਟੱਲ ਸੁਖ, ਸਾਂਤੀ, ਜੋਗੀਆਂ ਦੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ, ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ, 1] 
ਭ[ (ਸਰੇਸਟ) ਬੁਧੀ. ਗਿਆਨ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੂੰ) ਵਿਦਿਆ ਤਪ, ਜੋਗ, ਭ੍ 
ਹ[ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਸ੍ਰੇਸਟ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ (ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ) ਇਸਨਾਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਨੂੰ) ਧਰਮ, ][ 
| ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ (ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ) ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਭ ]॥ 
][[ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ (ਭੀ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਉਹ ਸੁਹਣਾ, ਸਿਆਣਾ (ਜਗਤ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ) ਭੂ 
][| ਸਭ (ਜੀਵਾਂ ਜੰਤਾਂ) ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵੇਖਣ, ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
__ ][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ (ਸਾਰੇ) ਫਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਪਦੇ ਵਿਚ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ] 

|[ ਮੂੰਹੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰੇ (ਅਤੇ) ਮਨ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ ਸੁਣ, (ਉਸ ਨੰ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੬। 


[| ਇਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ਜਪੈ ਮਨਿ ਕੋਇ ॥ ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ | 
][ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਬਖਾਣੀ ॥ ਸਗਲ ][ 
][ ਮਤਾਂਤ ਕੇਵਲ ਹਰਿ ਨਾਮ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤ ਕੈ ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧ ] 
|[ ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਿਟੈ ॥ ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੈ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ, ਕਰਮ ਪ੍ਰਭਿ ] 
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[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ; 'ਇਹੁ' ਨੂੰ 'ਇਹੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਔਕੁੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਉਊ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ । 'ਤਾ ਕੀ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕੀ', 'ਜਾ ਕੈ' ਨੰ 'ਜਾਂ ਕੈ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪੁਲਿੰਗ ਊਊ 

ਬਹੁਵਚਨ ਪੜਨਾਵ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। [1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। ਮਤਾਂਤ-ਮਤਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ। ਅਪਰਾਧ-ਪਾਪ। ਊਊਊ 

ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ। ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ। ਕੋਇ-ਕੋਈ। ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ-ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। ॥ 

ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜਾਂ। ਅਪ੍ਰਾਧ-ਪਾ੫। ਮਿਟੈ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਛੁਟੈ-ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਸਤਕਿ-ਮਥੇ ਤੇ। ਕਰਮ-ਬਖਸਿਸ। ] 

[| ਅਰਥ: ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ (ਜੋ) ਕੋਈ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਪਦਾ ਹੈ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਗਤੀ 

][ ਹਿੰਦੀ) ਹੈ। (ਜੋ ਜਨ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਇਹ) ਬਾਣੀ ਵਖਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ [॥ 

][ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ) ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਵੇਦ ਦੀ ਵਖਾਣੀ ਹੋਈ (ਤੱਤ ਗਲ ਹੈ)। ਸਰੇ ਮੱਤਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਕੇਵਲ 1 

] ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਜਪਣਾ ਤੇ ਜਪਾਉਣਾ) ਹੈ। (ਇਹ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੂ 

| ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 1] 

ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ | 

ਹੂ ਹਨ (ਕੇਵਲ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ।੭। ਰਿ 

[ ਜਿਸ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਸੁਨੈ ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ । ] 

ਜਨਮ ਮਰਨ, ਤਾ ਕਾ ਦੂਖੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ, ਤਤਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ੩ 

][ ਸੋਭਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ਦੂਖ ਰੋਗ ਬਿਨਸੈ ਭੂ 

][ ਭੈ ਭਰਮ ॥ ਸਾਧ ਨਾਮ, ਨਿਰਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਮ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਤਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬਨੀ ਭ 

][ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਹ ਗੁਣਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ ॥ ੮ ॥ ੨੪ ॥ ॥ 


| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ। ਫੁਟਕਲ: ਤਾਂ ਕਾ. ਤਾਂ ਕੀ. ਤਾਂ ਕੇ, ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਨਾਨਕ, ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭੂ 
[[, ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਜਜੂਰੀ ਹੈ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ। ਬਸੈ-ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲਾਇ ਪੀਤਿ-ਪ੍ਰੀਤ 


| ਨਾਲ, ਦਿਲ ਲਗਾ ਕੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ। ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿੱਚ। ਦੁਲ-ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ। ਦੇਹ- 
ਸਰੀਗ ਤਤਕਾਲ-ਫੌਰਨ, ਤੁਰੰਤ। ਉਧਾਰੈ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋਭਾ-ਸ਼ੁਹਰਤ। ਬਾਨੀ ਬਾਣੀ, ਕਲਾਮ। 
ਸਮਾਨੀ-ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਣਿ-ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ। 

ਉ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸੁਖਮਨੀ) ਵਸਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਇਹ ਬਾਣੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
][[ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ [[ 
][ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਦੇਹੀ ਦਾ ਤੁਰਤ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਪੂ 
|| ਵਿਚ (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਇਕੋ ਨਾਮ (ਹੀ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਸ (ਮਨੁਖ) ਦੀ ਬਾਣੀ (ਬੋਲ) 
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| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ (ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ, ਰੋਗ, ਡਰ ਤੇ ਭਰਮ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
] ਹਿਰ (ਕਮ ਹੋ ਦਾ ਸਦਕ! ਗਲ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਸਾਧ (ਪਿਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 1 
ਇਸ ਤਰਹ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀਸੋਡ?ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨੁ ਕਿ) ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾ ][ 
॥ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਖਮਨੀ (ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮਣੀ) ਹੈ।੮।੨੪। 


੍ ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਨਾਨਕ, ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਪੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

[| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[੧ ॥ 
][ ੨ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਅਟੱਲ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ [| 
[ ਹੈ, (ਤਾਂ ਤੇ) ਹੇ ਨਾਨਕ! ਤੂੰ ਭੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ। [ਦਰਪਣ ] 
੩. (ਐਉ) ਨਾਨਕ ਨੇ (ਉਹ) ਪੂਰਨ (ਪਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ. (ਹੁਣ ਉਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਉਸ) ਪੂਰੇ ਦੇ [॥ 
| ਗੁਣ ਗਾਉਂ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। [ਸੰਪ 


॥ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ 'ਨਾਨਕਿ` 
][ ਪਦ ਕਕੇ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਫਿਰ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ | 
ਭੂ ਆਰੰਭਕ ਬਚਨ ਵੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿਜੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ 
[ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਗਾਉ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਹੂ 
[ ਨਾ ਹੀ 'ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਗੁਨ ਗਾਉ' ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਛੇਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ | 
ਭੂ ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਆਪਿ ਜਪਾਏ, ਜਪੈ ਸੋ ਨਾਉ ॥ ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ॥ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ [ 
[ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਨਾਨਕ, ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ. 
[ ਟਰਿਗੁਣ ਗਾਉ' (ਪੰਨਾ ੭੮੬) ਵਿਚ ਵੀ 'ਗੁਣ ਗਾਉ' ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਕਈ ] 


ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਗਲ ਹਰ ਪਖੋਂ ਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ | 


[ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਅਧੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਾ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗ 

1 ਪਰਸੇਸਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਹੈ- [ 

ਹੂ ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸੜ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ, ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ ॥ 

[| ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੈ, ਪੂਰੇ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ] 
॥ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਸੋਮਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਨ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 

[ ਉਸ ਦੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ] 


ਦਮਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੬ -------`---```` ੨੧੯੩ 


] ਅੰਤਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਭੂ ਪਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਸੰਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ [ 
[[ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ` ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਾਨਸਿਕ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੈ ਕਰਤੇ ਨੁੰ ਸਲਾਹੁਣ 


|| ਵਾਲੀ ਇਕੋ ਆਸ ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ॥ 
॥[ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਮਲਾਲ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਸਦਾ ॥ 
| ਸਚੇ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਲਾਲੋ-ਲਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਹ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ, ਜਿਉ ਰੰਗਿ ਮਜੀਠ ਸਚੜਾਉ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੮੬ ]ੂ[ 
] ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ, ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਸਿਖ ਨੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕਰਨੀ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੈ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ] 
॥ ਕਰਨ ਲਈ 'ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ' ਵਾਲੀ ਸੁਰਤ ਨੂੰ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ ਜਿਸ ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ][ 
| ਕੋਈ ਭੁਖ ਨਹੀ ਲਗਦੀ. ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਸੁਰਧਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ॥ 
| ਸਹਿਤ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
। ਜ਼ਿਕਰ ਛੇਵੇਂ ਅਤੇ ਅਠਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਨਾਲ ਭਰਖੂਰ ॥ 
।ਹੈ। ॥ 
| ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੈ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ] 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਇਕ ਮਹਾਨ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਗੰ 
] 'ਯਭ ਤੇ ਊਚ ਤਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬਨੀ॥ ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਣਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ' ਦਾ ਸੁਖ ਅਤੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰਸ 
॥ ਯਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਰਨਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ ਇਸ ][ 
[ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਇਉਂ ਮੁਹਰ-ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:- ] 
ਰਿ ਓਇ ਸੁਖ ਕਾ ਸਿਉ ਬਰਨਿ ਸੁਨਾਵਤ ॥ 

ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ, ਮਨਿ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਬਿਸਮ ਭਈ ਪੇਖਿ ਬਿਸਮਾਦੀ, ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾਵਤ ॥ 

ਪੀਓ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕ, ਜਿਉ ਚਾਖਿ ਗੂੰਗਾ ਮੁਸਕਾਵਤ ॥੧॥ 

ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਬੰਧ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ. ਬੂਝ ਨ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ॥ 

ਜਾ ਕਉ ਰਿਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਓ ਹਰਿ, ਉਆ ਕੀ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਕਹਾਵਤ ।। ੨ । 

ਆਨ ਉਪਾਵ ਜੇਤੇ ਕਿਛੁ ਕਹੀਅਹਿ, ਤੇਤੇ ਸੀਖੇ ਪਾਵਤ ।। 

ਅਚਿੰਤ ਲਾਲੁ ਗ੍ਰਿਹ ਭੀਤਰਿ ਪ੍ਰਗਟਿਓ. ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਪਰਖਾਵਤ ॥। ਤੇ ॥ 

ਨਿਰਗੁਣ ਨਿਰੰਕਾਰ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਅਤੁਲੋ ਤੁਲਿਓ ਨ ਜਾਵਤ ।। ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਿਨਿ ਜਰਿਆ, ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਬਨਿ ਆਵਤ॥੪॥੯॥[ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ । ਰ 


[: 
ਭੂ 
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[ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਰੇ| 


ਸ਼ੱਕਿਆਂ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ 


ਸਿਖ ਜਗੂਤ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਚ ੨੪੦੦੦ ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੂ 
'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਖਰ ਵੀ ਚਵ੍ਰੀ ਹਜਾਰ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਤਾ-੍ਰਤਿ ਜਾਪ ਹੀ 
(ਪਾਠ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ੨੪੦੦੦ ਸੁਆਸ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗਲ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ_][ 
(ਪੜ੍ਹੋ ਟੀਕਾ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ, ਗਿਆਨੀ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ)। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਸਜਣ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਆਖੰਰੀ ਛੰਤ 'ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ 


੍ _ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ, ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ' ਮਗਰੋਂ ਸਲੋਕ 'ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਅਨੁ ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਦੇਇ' ਤੋਂ ][ 


ਪਹਿਲਾਂ 'ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧਿਆ ਪੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ॥' ਫਿਰ ੨੪ਵੀਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀ 'ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਤਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬੀ॥ |[ 


ਨਾਨਕ, ਇਹ ਗੁਣਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦੇ ੨੪ ਸਲੋਕ ਹਨ, ਉਸੇ | 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ੨੪ ਸਲੋਕ ਤੇ ੨੪ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਕੀਤਿਆਂ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦੇ ! 
ਕੀਰਤਨ ਨਾਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਵੀਚਾਰ ਤੇ 
ਕਾਢ ਆਪਣੀ ਜਥੇਬੰਦੀ ਦੀ ਵਖਰੀ ਹੋਂਦ ਦਰਸਾਉਣ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀ। ] 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ੨੪੦੦੦ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਲ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਪੇਂਕਾ ਸਬੂਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ। 'ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ][ 


ਸਟੀਕ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਜੋਗ ਕਲਪਤਰ' ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ੨੧੬੨੪ ਸੁਆਸ ਰੋਜ਼ ਨਿਕਲਦੇ ਦਸੇ | 
ਹਨ, ਬਾਕੀ ਜਜ੍ਹਾਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ੨੪੦੦੦ ਨਾਲੋਂ ਕਈ ਸੈਂਕੜੇ ] 
॥ ਅਖਰ ਵਧੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਕਰਨਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹੂ[ 


`ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ੨੪੦੦੦ ਸੁਆਸ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੂ 
ਕਰਨੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਨਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਨਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਵੀ ਆਪੋ ਆਪਣਾ |[ 
ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚੋਂ ਸਮਾਜ ਸੁਧਾਰਨ ਦੀ ਗੰ 
ਵਡੀ ਸੇਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗ[ 

੩. ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਅਸੁਣਪਦੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ (ਫਲ) ਦਸਿਆ ][ 
ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਰਧਾਲੂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ. ਪਰ ][ 


ਕੀ ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਜ਼ਾਂ ਫਲ ਘਟ ਹੈ? ਅਵਸੁ ਹਰੇਕ ] 
[ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖੇਗਾ ਕਿ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਇਕੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਕੋ ਰੂਪ ਹੈ. ਇਕੋ ਫਲ ਹੈ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਮਹਾਤਮ || 
][ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਦਰਜੇ ਤੇ ਫਲ ਘਟਾਉਣੇ ਵਧਾਉਣੇ. ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ. ਸਾਨੂੰ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ | 
] ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ.- 
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| ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ ][ 
ਭੂ ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਰੈ ਸੋਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੯੮੨ ] 
ਹੈ ਤੀ ॥ 
ਰਿ ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ. ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ [8 
॥ ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਟੁ ਸਚੁ. ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੪੬ ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਫਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਇਕ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੀ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ॥ 

ਰਚਿਤ ਹੋਰ ਬਾਣੀਆਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਾ ਦੇਣਾ, ਗੁਰੂ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਹੂ 
੪ ਆਮ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਕੀਤਾ ਭਿ 

ਰਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਵੇਰੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸਜਣ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਮਾਈ ਹੂ 
|[ ਭਾਈ ਇਕਠੇ ਹੋਕੇ ਜੋਟੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੰਮੀ ਹੇਕ ਨਾਲ ਅੰਤਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
| ਕਈ ਵਾਰੀ ਜਦੋਂ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਕੋਲੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠਣ ਵਿਚ ਦੇਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਨਿਸ਼ਚਿਤ [| 
|| ਸਮੇ ਤੇ ਪਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਈ ਰੁਸਿਆਰ ਗ੍ਰੰਥੀ ਵਕਤ ਦੇ ਅੰਦਾਜੇ ਨਾਲ ਜਿਥੋਂ ਚਿਤ ਕਰੇ ਪਾਠ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। [| 
॥ ਇਹ ਗਲ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਲੰਧਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਖੀਂ ਡਿੱਠੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ (ਤੈ 
] ਦੇ ਪਕੇ ਨਿਤਨੇਮੀ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਜਲੰਧਰ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਪਾਠ ਕਰਨ ਗਏ ] 
॥ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਸਮਾਂ ਥੋੜਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ੧੮ਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਤੋਂ ਪਾਠ ਸ਼ੁਰੂ [॥ 
ਭੂ ਕਰ ਦਿਉ ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਏਦਾਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਉਥੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਹੀਂ ਗਏ। 
ਭੂ ਅਜਿਹੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ£ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਲੈਣ। [8 
[| ਉਪਰੋਕਤ ਘਟਨਾ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 1 
| ਦਾ ਪਾਠ ਬਧੈ ਚਟੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਸ ਬਾਰੇ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- | 
॥ ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰੇ, ਨਾ ਗੁਣੁ ਨਾ ਉਪਕਾਰੁ ॥ [8 
] ਸੇਤੀ ਖੁਸੀ ਸਵਾਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰੁ।। [ਪੰਨਾ ੭੮੭ 
| ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਨਾਂ ਕਿ ਹਠ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ, ਜਾਂ ਨਿਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਪੂਰਤੀ 
|| ਕਰਨ ਦੀ? ਜੇ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਰਚਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ॥ 
1 ਰਚਨਾਵਾਂ, ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਭਾਈ ਦੇਸਾ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਚੌਪਾ ਸਿੰਘ. ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਜੌ ਉਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ)ਆਦਿ ਭੂ 
ਹੂ ਵਿਚ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਹੂ 
ਭ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਛਤਰ ਛਾਇਆ ਹੇਠ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਹੂ 
॥ ਸੰਪਾਦਨ-ਸੈਵਾ ਸਮੇਂ ਹਾਜ਼ਰ ਸਨ. ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜਪੁ. ਸੋਦਰੁ, ਆਰਤੀ. ਸੋਹਿਲੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਭੂ 
[ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ-- ॥ 
੧ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਾਵਣਾ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਪ ਗੁਰੁ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਾਯਾ ॥ [ਵਾਰ ੭੩ | 

੨ __ ਸੰਵੈ ਸੋਦਰੁ ਗਾਵਣਾ, ਮਨ ਮੇਲੀ ਕਰਿ ਮੈਲ ਮਿਲੰਦੇ ॥ 
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੩. ਕਰਿ ਇਸੁਨਾਨ ਪੜੇ ਜਪ ਜਾਪ ॥ [ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ][ 
ਹ[ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਥੁੜ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਥਾਂ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ` ਦਾ ] 
ਹਉ ਪਾਠ ਆਮ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਲੋਕ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਸਨ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ! 
ਹ[ ਵਿਚ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ. ਪ੍ਰੇਮੀ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥੇ ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਤਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਜੇ ਸਵੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪੁਜ- | 
ਹ[ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ` ਦਾ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਹੋਵੇ, ਉਪਰੰਤ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ਹੋਵੇ। 
][॥ ਨਿਤਨੇਮ ਵਾਂਗੂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਹਰ ਸਮੇਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਪਰ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਜਿਸ 
[ਦੇ ਸੁਹਾਵਣੇ ਦਰਸਨ ਅਜ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ,ੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ] 
ਭੂ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ' ਨੂੰ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਸੁਧਾਰ ਲਿਆਉਣ ਲਈ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਤੇ ! 
ਊ[ ਵੀਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਿਖ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਬੜਾ ਸੁੱਕ ਹੈ, ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ 
[ਪਰ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦੀ ਕਥਾ ਕੌਣ ਕਰਾਏਗਾ? ਕੇਵਲ ਡੰਗ ਟਪਾਊ ਕੀਰਤਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅਜ 
ਹ[[ ਕਲ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਤਾਂ ਕਾਹਲੀ ਕਾਹਲੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਖਰੀ ਤਿੰਨ ! 
ਭ[ ਚਾਰ ਛੰਦ ਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਬਾਕੀ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਸੁਣਾਉਣ ਤੇ ਸਾਰਾ ਜੋਰ ਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ 
॥ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਗਫੇ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਪਾਰ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਹੀ. 
[ਧਾਰਨ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਚੇਤਨਾ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਸੰਕਿਆਂ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਸੰਗਤਾਂ 
ਦੀ ਭੇਟ ਹੈ। ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਤਾਂ : 
][_ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਖ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਇਕ ਸੁਰ ਹੋਣ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਲਾ ਜਾਂ ਭੁਲੇਖੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 
[[ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ-ਕਸਵਟੀ ਰਾਹੀ ਨਿਰੁਤਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਠੱਲ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
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ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ 


(ਨਾਮ ਸਾਧਨਾ) 


][ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਹੈ। ਉਹ ਉਚੇ ਤੋਂ 
|| ਉਚ. ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ, ਅਬਿਨਾਸੀ, ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਅਤੇ ਸਰਬ-ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਭਗਵੰਤ ਹੈ। ਬੇਦਾਂ. ਪੁਰਾਣਾਂ. ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਗ੍ 
ਰ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸੁ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਬੰ 
][ ਨਾਲ ਗੁੰਦੀ ਹੋਈ ਇਹ ਅਮੋਲਕ-ਾਲ੍ਾ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਸਾਨੂੰ ਭੂ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ, ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿ-ਆਚਾਰ ਤੇ ਸਤਿ- ਹੋ 
|! ਫਿਵਹਾਰ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ` ਦੀ ਹਰ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਊ 
][[ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਵਾਕ ਕਿਤਨੀ ਖਿਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ- 1 


ਕਾਂਖੀ ਏਕੈ ਦਰਸ ਤੁਹਾਰੋ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਨ ਸੰਗਿ ਮੋਹਿ ਉਧਾਰੋ ।। 8 
[| ਇਨਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਜੀ ਅਨੁਭਵ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਫਲ ਸੁਖ 
[| ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸੰਭਵ ਹੈ ਜੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਵਿਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਦਾ ਸਮੁਚਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਰ 
ਗ[ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ, ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ]॥ 
ਰਿ ਸਾਸ਼ਤਰਕਾਰਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖ ਮੰਨੇ ਹਨ। ਯਥਾ-- 
੧. __ ਅਧਿਆਤਿਮਿਕ-ਮਾਨਸਿਕ ਪੀੜਾ, ਦੇਹ ਦੇ ਰੋਗ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰ 
੨. __ ਅਧਿਭੌਤਿਕ- ਜੀਵਾਂ/ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਦੁਖ। 
੩. ਆਧਿਦੈਵਿਕ- ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਦੁਖ, ਜਿਵੇਂ ਭੂਤ-ਪ੍ਰੇਤ, 
ਧੁੱਪ, ਪਾਲਾ, ਤੂਫਾਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਲੇਸੁ। 
ਭੂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਵੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਡੀ ਸਫਲਤਾ ਹੈ। ॥ 
|| ਸਾਰੀ ਜੀਵ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਣ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਮਾਯੂਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਭ[ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਗ੍ਰਹਸਤੀ ਜੀਵ ਚਿੰਤਾ ਗ੍ਰਸਤ ਹੋ ਕੇ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਰੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ, ਕਲੇਸਾਂ ਤੇ 1 
॥[[` ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਦਾਰੂ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਰ੍ ੧. __ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ।। [ਅ ੯੫ 
੨. ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥ [ਅ. ੧੨ ਭੂ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਤਿਤ-ਪਾਵਨ, ਪਾਪ-ਨਾਸਕ ਅਤੇ ਪਾਰਜਾਤ 
(ਦਸਿਆ ਹੈ। ਪਾਰਜਾਤ (ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ) ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ ਜੋ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਰਤਨਾ ਦੇ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ । 
][ ਹਨ ਅਤੇ ਫੁਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਇਸ ਬ੍ਰਿਛ ਤੋਂ ਜੋ ਮੰਗੋ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਕਹਾਵਤ 
][ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 'ਪਾਰਜਾਤ ਇਹੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ` ਦਾ ਹੋਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਇਕ ਅਮੁਲ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਇਸ 


ਨ, 
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[ ਵਿਚ ਮਨ-ਇਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਪੂਰਨ ਸੁਕਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਾਮਧੇਨੁ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਹਰਿ ] 
[ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਅਤੇ ਮੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਵੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਨ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹੀ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ, ਅਠਾਹਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੂ 


| ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਿਰਧਨ ਨੂੰ ਧਨ. ਨਿਥਾਵੇਂ ਨੂੰ ਥਾਉਂ ਅਤੇ ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ ਮਾਣ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਨਾਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ]ੰ 


ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਜੋ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਜੀਵਣ ਤੋਂ ਮਰਣ ਤੀਕ ਹਰ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ [॥ 


ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨਾ ਹੋਇ' ਅਤੇ 'ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਰਿ ਕਿਛ ਨਾਹਿ” ਵਾਲੇ ਵਾਕਾਂ ਭੂ 


ਰਾਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 'ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧੂ ਸੰਤ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ 
ਆਦਿ ਕਈ ਉਪਾਧੀਆਂ ਨਾਲ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨੀ. ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਦੇ ਬੰ 
ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਯਥਾ :- ਹੂ 

ਨਾਨਕੁ. ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ [ਅ ੮੬ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਹ ਪ੍ਰਸਨ ਉਠੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ] 
|| ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਸਾਧਨ ਭੂ 
ਕੀ ਹੈ? 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਂਧੀ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭੂ 


[ ਹੈ. ਪ੍ਰਥਮ ਉਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਯਥਾ- 
ਰਿ ਏਕੋ ਜਪਿ ਏਕੋ ਸਾਲਾਹਿ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੋ ਮਨ ਆਹਿ ॥ 
ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੰਤ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪਿ ਏਕ ਭਗਵੰਤ ॥ 
ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਆਪਿ ॥ 
ਅਨਿਕ ਬਿਸਥਾਰ ਏਕ ਤੇ ਭਏ ॥ ਏਕੁ ਅਰਾਧਿ ਪਰਾਛਤ ਗਏ ।। 
ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਤਾ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਾ ॥ _[ਅ._੧੯-੮ 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੰਕੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਚਾਨਣ ਬਖਸ਼ੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਯਥਾ- ਤੂ 
੧. __ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਕਾ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ ॥ ਕੈ [ਪੰਨਾ ੪੯ ਭੂ 


੨. ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਹਿਵੈ ਘਰੁ, ਗੁਰੁ ਦੀਪਕੁ ਤਿਹ ਲੋਇ ।। ਹੈ 
ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ, ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੭ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਾਰੰਬਾਰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਯਥਾ- ਊ 

ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੯੯ ਗੰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਈ ਰੂਪ ਹਨ। ਗੁਰਸਿਖ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਤਿ ਭੂ 
ਸੰਗ ਜਿਥੇ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗਿਆਨ-ਗੁਰੂ ਸਭ ਦਾ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਦਾ ਊ 
ਨਹ ਕਾ ਕਲਪ ਏਂ ਇਲਵਾ ਲੀ ਦਲ ਟੀ ਹਮਰੀ ਸਾਹ ਮਤ ਮਦ 


ਕਿ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਾ ਹੈ? ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਇਕ ਵਾਹਿਦ ਹਸਤੀ ਭੂ 


ਜੜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੬ `-`-`-``ਜਜ7੨੨੫ ] 


[] ਗੁਰੂ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਾਡੀ ਇਉਂ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ 


ਹ[[ ਹਨ- 
ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ, ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- [| 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਆ ਪਰਗਾਸੁ ।। ਗੁਰਸਬਦੇ ਕੀਨਾ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੦ : 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 1 
ਰੂ ਸੁਰਤੀ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲ ਕੈ. ਉਲਟੀ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ ][ 
॥ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਲਖਤਾ ਸੁਰਤਿ-ਸਾਧਨਾ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਕੇ 


ਸਤੋਗੁਣੀ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਲਗਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਹੀ ਸੰਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ, ਕਥਾ ਅਤੇ ਗੁਰ ਪੈ 
ਸਬਦ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸੁੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਮਨੌਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਮਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ] 
ਵਿਚਾਰ ਹੋਣਗੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਨਵੀ ਜੁਖਸੀਅਤ ਬਣੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ. ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਤੂ 
ਢਾਲਣ ਲਈ ਗੁਰ ਸਬਦ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਦੇਣ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਆਧਾਰ ਸਿਲਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਸਿਖ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨੀ ਬਣਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੇ ਇਹ ਲਛਣ ਹਨ- 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਮਨਿ ਸਾਚਾ, ਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਪੇਥੈ. ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋਇ ॥ | 
ਨਾਨਕ, ਇਹ ਲਛਣ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ॥ [ਅਦ $ 
ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਸਤਿਨਮੁ ਹੋਵ। ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ][ 
][[ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾ ਵੇਖੇ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਣ ਕਣ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਦਿਖਾਈ ਨਾ 
[| ਦੇਵੇ। ਗੁਰਸਿਖ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਆਚਾਰ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰ ਸੱਚ ਉਪਰ ਆਧਾਰਤ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਕਾਰਜ ਕਾਫੀ ਕਠਿਨ ਹੈ. ਇਕ ਭ 
][ ਕਰੜੀ ਸਾਧਨਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਜੋ ਚੰਚਲ ਹੈ. ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ ਉਡਦਾ ਹੈ. ਮਸਤ-ਹਾਬੀ ਸਮਾਨ ਖਰੂਦੀ ਹੈ. ਬਾਜ਼ ਵਾਂਗ ] 
ਝਪਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਪਰੇ ਵਾਂਗ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਧਾਵਤ ਤੋਂ ਬੰਮਣਾ ਹੈ। ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾ ਹੈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ 
ਦੌੜਨ, ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਵਿਚ ਖੇਚਿਤ ਹੋਣਾ, ਪਰਿਵਾਰ ਦੇ ਪੰਕਜ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣਾ। ਮਾਨਵੀ ਪੂ 
[| ਮਨ ਨੂੰ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲਾ-ਸਿਆਹ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ 
ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਲਈ, ਸੱਚਾ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਬਨਾਣ ਲਈ ਕਰੜੀ ਘਾਲ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਲਈ ਸਾਧ ਹੂ 
] ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਇਕ ਉਤਮ ਸਾਧਨ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਦੀਨਾਂ ਦੁਖੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ] 
॥ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਹੇ ਕਿ ਇਹ ਸੇਵਾ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਸਰੀਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
| ਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਇਸ । 
ਭ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਸਚਿਆਰ ਬਣਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ॥ 
ਭੂ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ` ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਤੇ ] 
ਭੀ ਅਹੌਕਾਰ ਨਾਲ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਸਟਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਰ੍ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿਹਰਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਤੋ ਭਾਵ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ 1 
ਭਉ: ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲੈਣੀ. ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- ॥ 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ. ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅਹੰਮੇਵ ॥ _ “ 


ੰ---ਯਯਰਚ` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੰਨਾ ੨੯੬ 


ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥ | 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਲੈਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦਾ ਸਮਰਪਣ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਅਥਵਾ ਅਧੀਨਗੀ ਤਾਂ ` ਭੂ 

][ ਹੀ ਸਫਲ ਹੈ ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ (ਰਜਾ) ਵਿਚ ਸਬਰ ਸ਼ਕਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ] 

ਭੂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਿਅਕਤੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ 

ਹਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹਰਖ ਸੋਗ ਨੂੰ ਸਮ ਜਾਣ ਕੇ ਆਨੰਦ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- ॥॥ 
॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਆਤਮ ਹਿਤਾਵੈ ।। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 

ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਹੀ ਬਿਓਗੁ॥ __[ਅ੯-੭ ਊਂ 

| ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਭਿਆਨਕ ਭੂਤ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ ਜੋ ਕਈ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵੇਸ ਵਟਾ ਵਟਾ ਕੇ ਭੂ 

ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਬਡੇ ਬਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀਆ, ਨਾਨਕ ਗਰਬਿ ਗਲੇ ॥' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 


॥ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਆਦਮੀ ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਰਣ ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਭੂ 


][| ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜ-ਅਭਿਮਾਨ, ਜੋਬਨ-ਅਭਿਮਾਨ, ਸੰਪਤੀ-ਅਭਿਮਾਨ. ਤਪਸਿਆ- [| 


|| ਅਤਿਮਾਨ, ਵਿਦਿਆ-ਅਭਿਮਾਨ, ਜਾਤ-ਪਾਤ ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਜੀਵ ਤੋਂ ਪਾਪ ਕਰਵਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਗੂ 


| ਅਤੇ ਇਹ ਆਵਾਗਵਨ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ ਕਿ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ 
ਭੂ ਲਈ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਰੰਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਨਾਮ ] 
ਹ[ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸੇਸੁ ਅੰਗ ਹੈ। 1 
| ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸਾਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਿਖੀ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ] 
][ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਲਈ ਸੀਸ ਤਲੀ ਤੇ ਧਰ ਕੇ ਚਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਲੀਦਾਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ] 
][[ ਇਸ ਮਾਰਗ ਉਪਰ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ. ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਸੰਤ-ਸਿਪਾਹੀ ਹੀ ਚਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪੱਥ ਤੇ ਚਲਣ 
[| ਲਈ ਮਨ ਨਾਲ ਜੂਝਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੋਸਾਈਂ ਦਾ ਪਹਿਲਵਾਨ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਇਰਪੁਣਾ, ਕਪਟ ਤੇ ਪਾਖੰਡ ਇਸ 
੍ ਮਾਰਗ ਦੇ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸੁਆਰਥ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਤੱਤਪਰ ਰਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ ਭਰ 
 _ਹੈ। 'ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ" ਬਣ ਕੇ. ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹੋਏ. ਜੂਝ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 1 


]॥ ਅਨਿਆਂ ਤੇ ਅਤਿਆਚਾਰ ਨਾਲ ਟੱਕਰ ਲੈਣ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਸੂਰਮੇ (੧੭੦੦-੧੮੦੦ ਈ.) ਇਕ ਸਦੀ 1 
ਨਿਰੰਤਰ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਕੇ ਲੜਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਪ੍ਰੇਮ ਅਗਨੀ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਜਵਲਿਤ ਹੋ ] 


|[ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਵਿੱਤਰ ਮਨ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਭੂ 
| ਸਿਮਰਨ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ 'ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮੁ 1 
ਭੂ ਹੈ' ਅਤੇ 'ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਓ' ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ]ੂ 
; _ਹੈ। ਹੂ 
'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ' ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਵਿਲਖਣ ਸਰੂਪ ਹੋਰ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- 
ਨਾਮੇ ਕੈ ਧਾਰੇ ਸਗਲੀ ਜੰਤ ।। ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ । 
ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ।। ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸੁਨਨ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ।। 
[ਅ ੧੬-੫ 


੨੨੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੬ 


ਇਥੇ ਨਮ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ` ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਮ-ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਪੂ 
|| ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਾਧਨਾ ਦੀਆਂ ਕਈ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਸਭ ਦਾ ਮੰਤਵ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ 
][ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਤਕ ਔਗੁਣ ਕਾਇਮ ਹਨ ਜੀਵ ਮਨਮੁਖ ਹੈ। ਜੀਵ-ਕਾਮਨੀ ਦੁਹਾਗਣਿ ਹੈ। ਸਭ ਹੂ 
][ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਔਗੁਣ ਹਉਮੈ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵੀ ਵੱਡਾ ਵਿਕਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ- ] 
ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਿਸਨਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੧ | 
ਇਹ ਤਿਸਨਾ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ, ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੯ $ 
ਭੂ ਨਿੰਦਾ, ਚੁਗਲੀ. ਝੂਠ. ਚੋਰੀ, ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣਾ. ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਨ ਦੁਖਾਣਾ ਇਹ ਸਭ ਔਗੁਣ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 1 
`` ਤਿਆਗ ਕੇ. ਸੱਚ ਸੰਤੋਖ, ਦਯਾ, ਸੀਲ. ਸੰਜਮ, ਮਿਠਾ ਬੋਲਣ ਤੇ ਨਿਵ ਚਲਣਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਹਣ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਪੇਮ, ਨਿਮਰਤਾ, ਸਦਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਨਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ] 
। ਇਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਸਤਿ-ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੁਰਣ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸਤਿ-ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸਾਧਕ ਚੰਗੇ ਤੋਂ ਚੰਗੇਰਾ ਬਣ ਕੇ ਗੰ 
। ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਸਦਾਚਾਰੀ ਗੁਣਾ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਦਾ ਪਾਸ ਹੋਣਾ ]ੂ 
ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ, 'ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ' (ਪੰਨਾ ੩੬੧). ਅਰਥਾਤ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ | 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ 'ਵਿਣ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ'। ] 
ਗੁਰਸਿਖ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਕੰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਜਸ 
(ਕੀਰਤਨ/ਕਥਾ/ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ) ਸੁਣਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਜਾਪ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਅਜਪਾ-ਜਾਪ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ, ਫਿਰ 
ਹੂ ਸਿਮਰਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਵੇਗਾ ਅਤੇ ਅੰਤ ਲਿਵਲੀਨਤਾ ਦਾ ਪਥ ਪਰਦਰਸ਼ਕ ਹੋ ਨਿਬੜੇਗਾ। ਨਾਮ ਸਾਧਨਾ ਵਾਲਾ ॥ 
੍ ਕਾਰਜ ਅਠੇ ਪਹਿਰ, ਦਿਨ-ਰਾਤ, ਅਰਥਾਤ ਹਰ ਸਮੇਂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨਿਮਖ-ਨਿਮਖ, ਪਲ ਪਲ ਅਤੇ] 
] ਸਵਾਸ-ਸਵਾਸ ਨਾਮ-ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਤੱਤਪਰ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- ॥॥ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ॥ [ਅ. ੫੮ ਊ 

ਮਨ, ਸਦਾ ਧਿਆਇ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ [ਅ ੬੨ 

ਮਨ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਊਚੇ ॥ [ਅ ੬-੩ ॥[ 

ਮਨ, ਆਠ ਪਹਰ ਕਰਿ ਤਿਸ ਕਾ ਧਿਆਨ ॥ [ਅ੬੫ਊ 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥ [ਅ ੧੫-੧ ] 

ਜਪਿ ਜਨ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣੀ ।। [ਅ ੧੫-੭ ] 

ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥ [ਅ ੧੭-੫ _ 

ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਨਾਮੁ ॥ [ਅ੧੭੬ ॥ 

ਇਸ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣ ਜਾਵੇ। ਰਿ 

। `ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ” ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡੋਬ' ॥ 
ਕੇ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਵੇ.ਤਾਂ ਜੋ ਚਾਈਏ ਸਜਣ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 'ਇਲਾਹੀ ਰਾਗ” ਬਣ ਜਾਵੇ। ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚਾ ਨਾਮ ਧੱਸ_ 
ਜਾਵੇ, ਵਸ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਠਾਕੁਰ ਸੇਵਕ ਇਕ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਇਆ ਵਾਲੀ ਗਤਿ ਬਣਦੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੬ ------- 


ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਮ ਦੇ ਮਹਾਨ ਰਸੀਏ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ! 


| ਨਿਰੰਤਰ ਅਭਿਆਸੀ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਓਤਿ- 


ਊਂ 
ਭ੍ 


[[ ਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ, ਸਹੀਦੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੀ ਨਹੀ ] 


। ਹੋਏ. ਸਗੋਂ ਸਹੀਦਾਂ ਦੇ ਸਿਰਤਾਜ ਬਣੇ। 1 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਸੰਕਟ ਦੇ ਪਲ ਸਾਹਮਣੇ ਆਏ ਪਰ ਆਪ ਅਡੋਲ ਰਹੇ। ਕਦੇ ਵੀ 
[ ਅਜਿਹਾ ਅਵਸਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਰੋਸ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਕਦੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਤੋਂ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਹੂ 


[ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੇ। ਮਾਨਵ ਜਾਤੀ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਥਾਹ ਪਿਆਰ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ][ 


[ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਨਾਲ ਧਰਮ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕੀਤਾ। ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ] 


[ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ। 'ਬੀਓ ਚੀਤ ਨ ਘਾਲਿਓ' ਵਾਲੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ] 
[ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ 'ਵਡ ਜੋਧਾ ਬਹੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ' ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਯੂਧਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਨੇਮ ਨਾਲ ਸੁਖਮਨੀ ][ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ, ਆਪਣੈ ਗਾਤਰੇ ਵਿਚ ਗੁਟਕਾ ਵੀ ਰਖਦੇ ਰਹੇ। ਗੁਰੂ ਘਰ ] 


ਦੀ ਇਸ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਹੁਣ ਤਕ ਵੀ ਬੜੀ ਲਗਨ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਨਿਭਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ॥ 


[[[ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਬਚੇ ਬੱਚੀ ਨੂੰ ॥ 
[[ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ.- ] 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਪੇਖੁ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਹੁ ਗੋਬਿੰਦ । ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਉਤਰੈ ਚਿੰਦ ॥ 
ਆਸ ਅਨਿਤ ਤਿਆਗਹੁ ਤਰੰਗ ।। ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮਨ ਮੰਗ।। 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਬੇਨਤੀ ਕਰਹੁ ।। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਤਰਹੁ ॥ 
ਹਰਿ ਧਨ ਕੇ ਭਰਿ ਲੇਹੁ ਭੰਡਾਰ ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥ 


ੰਢ -------- ਸੂ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੬ ੨੨੬ਛ੍੍‌ 


ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ `ਤਿਥਿ` ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਥਿਤ' ਉਚਾਰਨ ਪ੍ਰਰਲਤ ਹਨ। ਭਾਈ ਕਾਨ ਸੰਘ ਜੀ ਨਾਭ ਨੇ | 
ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਥਿਤਿ` ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- ਹਉ 

“ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ ਕਲਾ ਦੇ ਵਧਣ ਘਟਣ ਨਾਲ ਸ਼ੁਮਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਦਿਨ, ਮਿਤਿ. ਤਾਰੀਖ। ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਦੋ ਪੱਖਾਂ ] 
ਦੇ ਲਿਖਣ ਲਈ ਤਿਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਦੀ ਸ਼ੁਦਿ ਸੁਬਦ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਕਲ (ਚਿਟਾ) ਦਿਨ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਬਦਿ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਸੁਦੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਬਹੁਲ (ਕਾਲਾ) ਦਿਨ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਬਦਿ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਦੀ ਸਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ। 

'ਪੰਦ੍ਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ. ਕਿਉਂਕਿ ਪੱਖ ਵਿਚ ਪੰਦਰਾਂ ਤਿਥਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ।' 

ਮੀ ਦਲਾਲ ਗਿ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦਿਲ ਤੀ ਦੇ ਲਮਾਇਦ ਹਦ ਹਰਿ ਮਰੀ ਚ ਚਿਲੀ 1 
`_ਗਿਣਤੀ ਇਕ ਦੋ ਤਿੰਨ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ. ਏਕਮ, ਦੁਤੀਆ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਆਦਿ ਤ 
ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 'ਸਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ੧੪ ਥਿਤਾਂ ਦਸੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੫ ਹੈ- 'ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤੀ ] 
ਤੈ ਸਤ ਵਾਰ' (ਪੰਨਾ ੮੪੨)। ੧੬ਵੇਂ ਦਿਨ ਨੂੰ ਪੁੰਨਿਆ (ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਪੁਨਿਉ ਪੂਰਾ ਚੰਦ ] 
ਆਕਾਸ' (ਪੰਨਾ ੩੪੪) ਪੁੰਨਿਆ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੰਨ ਪੂਰਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਚੌਦਸ ਤੋਂ ਉ 
ਬਾਅਦ ਚੰਚ੍ਰਮਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਉਸ ਦਿਨ ਨੂੰ ਮਸਿਆ (ਅਮਾਵਸ) ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਾਨਣਾ ਤੇ ਹਨੇਰਾ ਦੋ ਹੂ 
ਪਖ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਜੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਤਥਾ ਬੇ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਭਲ ਲਿਖੇ ਲੇ ਹਨ ਕਿਸੇ ਕਿਥਅਤੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵਿਦਿਆ 
][[ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਕਿਸੀ ਵਿਚ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨੀ ਫਲਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ,ਕਿਸੀ ਵਿਚ ਮਹੂਰਤ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਭ ਹੈ, ] 
।_ਕਿਸੀਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਨਾਲ ਉਪੱਂਦਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੀ ਵਿਚ ਕਪੜੇ ਅਤੇ ਗਹਿਣੇ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਗੰ 


, _ਸੰਪਦੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਥਿਤ' ਤੋਂ 'ਥਿਤੀਂ` ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਕਿਸੀ ਤਿਥ ਵਾਰ ਦਾ ਭੋਜਨ ਕੁਝ ਹੈ ਹੂ 


ਕਿਸੀ ਦਾ ਕੁਝ, ਪ੍ਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਤਿਥਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਐਸਾ ਫਲ ਮੰਨਣਾ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸੇਵਹਿ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ 
ਪੁਰਾਣੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਲੋਕ ਸੂਦ ਦਾ ਫੈਲਾਉ ਥਿਤਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਕਵਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਿਆਜ ਉ 
`` ਵਿਚ ਕੁਝ ਵਾਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੀ ਥਿਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਚਲਦੀ ਰਹੀ ਤੇ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਅਜ ਕਲ ਵੀ 
ਵਿਆਹ ਸ਼ਾਦੀਆਂ ਸਮੇਂ ਬਿਤਾਂ ਦਾ ਚਕਰ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਿਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸੇਧ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ. ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਅਪਨਾ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰੇ। | 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਥਿਤੀ` ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਤਿੰਨ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 1 

੧. __ ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲ ਵਿਚ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ। [ਪੰਨਾ ੮੩੮ 
੨. _`ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਵਿਚ - ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ। [ਪੰਨਾ ੩੪੩ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੬----- - -” << ॥ 


੩. __ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਵਿਚ-_ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ [ਪੰਨਾ ੨੬੬ ॥ 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੯੬-੩੦੦ ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
[ ਵਿਚ ੧੭ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਇਕ ਸਲੋਕ ਵੀ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। [ 
ਹਸ ਮੱਸਿਆ ਅਤੇ 'ਪੁੰਨਿਆ' ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਚੰਨ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਹਰੇਕ ਤਿਥਿ ਦਾ ਨਾਂ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਧਰਿਆ ][ 
][ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਗਿਣਤੀ ਇਕ ਤੋਂ ਲੈਕੇ ੧੪ ਇਕਸਾਰ ਚਲਦੀ ਹ। ਹਾਂ. ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ | 


] ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ _ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲੋਕ ਭਾਸ਼ਾ 
][ ਏਕਮ ਏਕਮ ਪਰਵਾ ਏਕਮ ਪਹਿਲਾ 
][ ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਤ੍ਰਿਤਿਆ ਤ੍ਰਤਿਆ ਤੀਜ 

। ਚਉਥਿ ਚਤੁਰਥਿ ਚਉਥ ਚੌਥ 

[ ਪੰਚਮੀਂ ਪੰਚਮਿ ਪਾਂਚੈ ਪੰਚਮੀ 
ਖਸਟਮੀ ਖਸਟਮਿ ਛ਼ਠਿ ਫਣ 

| ਸਪਤਮੀ ਸਪਤਮਿ ਸਾਤੈ ਸਤੇ, ਸੱਤੋ 

। ਦਸਮੀਂ ਦਸਮੀ ਦਸਮੀ ਦਸੀ 

[ ਏਕਾਦਸੀ ਏਕਾਦਸੀ ਏਕਾਦਸੀ ਏਕਾਦਸੀ 


॥ ਜੇ 'ਥਿਤਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਗੁਝੇ ਭਾਵ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਬੜੇ ਰਹੱਸਮਈ ਅਰਥ ਭਰੇ ਹੋਏ ] 

][ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਸ੍ਥਾ' ਧਾਤੂ ਵਿਚ ਅਗੇਤਰ ਪਿਛੇਤਰ ਜੋੜ ਕੇ ਕਈ ਸਬਦ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ- ] 

ਉਤ ਸਥਿਤ (ਹਾਲਤ) : ਸਥਾਨ (ਜਗ੍ਹਾਂ, ਥਾਂ). ਸਥਿਤ (ਟਿਕਾਉ) ਆਦਿ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ] 

(ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰਨ ਦੁਨਿਆਵੀ ਝੰਝਟਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਚੁਕ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

| ਘੋਖੇ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਸਭ ਆਨ ਨ ਕਥਤਉ ਕੋਇ॥ । 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੁਣ ਹੋਵਤ, ਨਾਨਕ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥ (ਪੰਨਾ ਦ੪੩ , 

ਇਸ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਨੁਕਤੇ ਨਜਰੀਂ ਪੈਂਦੇ ਹਨ- 

੧ ਿਰਓਲਨਿਲਤ- 


--`” ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬਜੀਪਨਾਦਇਾ/ੱਦੋੋ]ੋ` _] 


੨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਦਮਾਨਤਾ 

੩ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਥਿਤੀ 

੪ ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾਉ ਦਾ ਸਥਾਨ_ ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
੫ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ 


] ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ਇਹ ਅਖੌਤ 'ਧਾਰਯਤਿ ਇਤਿ ਧਰਮ' ਜੋ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਉਹੀ ਧਰਮ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ 
| ਧਰਮ ਕੀ ਹੋਇਆ ਜਿਹੜਾ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਭਿੰਨਤਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਦਰਸਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ 1 
ਵਰਤ ਰਖਣ ਦੀ ਬਾਂ ਸਚ ਧਰਮ ਦੀ ਅਟਲਤਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਆਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ.- 1 
ਏਕਾਦਸੀ. ਨਿਕਟਿ ਪੇਖਹੁ ਹਰਿ ਰਾਮੁ ॥ 
ਇੰਦਰੀ ਬਸਿ ਕਰਿ ਸੁਣਹੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ 
ਮਨਿ ਸੰਤੋਖ, ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥ 
ਇਨ ਬਿਧਿ, ਬਰਤੁ ਸੰਪੂਰਨ ਭਇਆ ॥ 
ਧਾਵਤ ਮਨੁ, ਰਾਬੈ ਇਕ ਠਾਇ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਧੁ, ਜਪਤ ਹਰਿਨਾਇ॥ 
ਸਭ ਮਹਿ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ 1 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿ. ਅਟਲੁ ਏਹੁ ਧਰਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੯ 
ਪਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ:-- ॥ 
ਪੂਰਨਮਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ. ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੦ ] 
ਜਦੋਂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਰਾਮ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਤੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- 1 
ਬਿਰਾਜਿਤ ਰਾਮ ਕੋ ਪਰਤਾਪੁ ॥ । 
ਹੂ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਸਭ ਨਾਸੀ, ਬਿਨਸੇ ਤੀਨੇ ਤਾਪ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ 
|[ ਪਰਮੇਸਰ ਜਲ ਵਿਚ. ਥਲ ਵਿਚ. ਪੋਲਾੜ ਵਿਚ. ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ] 
]॥ ਤ੍ਰੈਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਬੱਝੀ ਹੋਈ ਹੈ-- 1 
] ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਸ, ਕਬਹੂ ਨ ਤੂਟੇਂ ਤਾਪ ॥ ॥ 
][[ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਪੰਚਾਂ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੀਵ ਕਦੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਕਦੇ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਸਥਿਤੀ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ [| 
ਭਉ ਹੌਂਦਿਆਂ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 4 
| ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾਉ ਦਾ ਸਥਾਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ॥ 
ਹਉ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 1 
ਹੈ ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਪੰਜ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ । 0 
] ਜਿਸ ਕਰਕੇ' ਇਹ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਦਰ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ] 
(ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ- ॥ 
੧. ਚਤੁਰ ਸਿਆਣਾ ਸੁਘੜ ਸੋਇ, ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਅਭਿਮਾਨੁ ।। [ਪੰਨਾ ੨੯੭ ] 
3 (ਆਪੇ ਤਕ ਗਸਿੱਦ ਗੁਜਰ ਗਾਇ ਗਲਤ ਪਰੋਸ [ਪੰਨਾ ੨੯੭ ] 


ਉਨ ਜਾ ਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੬ 


| ਜੀਵ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਜਾਗ੍ਰਤ. ਸੁਪਨ. ਸਖੋਪਤ ਦੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਹੂ ਅਪੜਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕਤਾ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਹੂ 


ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਅਤੇ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ' ਵਾਂਗ ।੧। ਰਹਾਉ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਬਿਤਾਂ ਨੂੰ ][ 


ਪੂਜਣ ਜਾ ਮੰਨਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ ਸਗੋਂ ਹਰੇਕ ਬਿਤ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਤੇ ਹੀ 
ਉ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ 
ਮਿਲਿ ਭਜੀਐ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੬ 
ਭਾਵੇਂ ਹੋਰ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਉੜੀ ਵਾਲਾ ਛੰਦ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ 


][ ਹੇਠਾਂ ਹਾਉ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੈ। ਸ. ਸੰਪਾਦਨਾ ਪਖੋਂ ਇਹ ਨਵਾਂ ਪਖ ਵੇਖਣ [ 


[| ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। 


॥ ਕਈ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਸਲੋਕਾਂ ਭੂ 
[[ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਕਦੋ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ][ 
][ ਚਲੀ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਉਲੇਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਰਬਾਬੀ ] 
[[ ਵਿਰਲੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਅਥਵਾ ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਵੀ ਘਾਟ ਸੀ। ਸੰਗਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ | 


[| ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਸਮਾਂ ਵਿਹਲਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਉਸ ਤੂ 


][ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਸੁਖਮਨੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੰਕਿਤ 'ਥਿਤੀ' ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ] 

][ ਆਰੰਭ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਭਜਹੁ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਰੀਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਰਮਤਿ ਛੁਟਿ | 
|| ਗਈ. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਸੇ ਚੀਤਿ॥' ਤਕ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕਈ "ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੋਹੁ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ][ 
| ਆਸ ॥' ਤੇ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਉਘੜਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰੇਮੀ ][ 


ਭ[ ਸਿਖ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਸਨ ਨਾ ਕੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਕੋਈ ਬੰਦਸੁ ਸੀ। 


] ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਮਂ ਜਾਂ ਮਗਰੋ, ਥਿਤੀ' ਬਾਣੀ ਦਾ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ' ਮਗਗ਼' ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਕੋਈ ਆਦੇਸੁ | 
1[ ਜਾਂ ਮਰਯਾਦਾ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਵੈਸੇ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਨਾਲ 'ਥਿਤੀ' ਦਾ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ। ਇਸ ॥ 


[| ਲਈ ਯੋਗ ਗਲ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ 'ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਣਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ' ਤੇ ਭੋਗ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਮ ਗੁਰੁ ! 
! ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਹੋ ਸਕੇ ਉਤਨਾ ਹੀ ਲਾਭਾਦਾਇਕ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ 


] ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਨਾਂ ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ_ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ] 
ਗੰ ਪੁਰਾਤਨ ਪਰਪਾਟੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 'ਥਿਤੀ' ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫' ਦਾ ਅਪੂਰਨ ਪਾਠ ਹੁਣ ਤੀਕ ] 
][ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵੀਚਾਰਵਾਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਇਹ ਹਠ ਛਡ ਦਿਤਾ ਹੈ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰਧਾਲੂ 'ਮੈਂ ਨਾ ਮਾਨੂੰ` ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ][ 


| ਬਣੇ ਹੋਏ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਣ। 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੯੬ “੨੩੩ 


ਥਿਤੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਲੋਕੁ ॥ ॥ 
[[ __ ੧ਓ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ, ਸੁਆਮੀ ] 
[[ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ, ਨਾਨਕ, ਏਕੰਕਾਰੁ । ੧ ॥ ਪਉੜੀ ] 
][ ॥ ਏਕਮ, ਏਕੰਕਾਰੁ ਪ੍ਰਭੁ, ਕਰਉ ਬੰਦਨਾ ਧਿਆਇ ॥ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ ਪ੍ਰਭ, ਊ 
| ਸਰਨਿ ਪਰਉ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਤਾ ਕੀ ਆਸ ਕਲਿਆਣ ਸੁਖ, ਜਾ ਤੇ ਸਭੁ ਕਛੁ ਹੋਇ [[ 
][ ॥ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦਹਦਿਸਿ ਭ੍ਰਮਿਓ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ $ 
][ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਨੇ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਰਉ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਭੈ ਹਰਨ, ਸੁਖ ] 
][ ਸਾਗਰ, ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਦੇਨਹਾਰੁ, ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜੋ ਭੂ 
][ ਚਾਹਹਿ ਸੋਈ ਮਿਲੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ।। ੧ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
1 ਫੁਟਕਲ: ੧. ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਥਿਤੀ' ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਥਿਤ ਭੂੰਹ 
ਗ[ ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ- 'ਰੁਤਿ” ਤੋਂ 'ਰੁਤੀ', 'ਰਾਤਿ' ਤੋਂ 'ਰਾਤੀ' ਸ਼ਬਦ ਭੂ 
][ ਉਚਾਰਨ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਥਿਤ' ਤੋਂ 'ਥਿਤੀ' ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ 'ਥਿਤੀ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਭੂ 
][ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਥਿਤੀ' ਉਚਾਰਨ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ। ਪੂ 
ਹ[ ਜਿਵੇ'- 'ਪੰਦ੍ਹ ਥਿੰਤੀ, ਸਾਤ ਵਾਰ (ਪੰਨਾ ੩੪੩)। ਹੂ 
| ੨ `ਥਿਤੀ' ਸਿਰਲੇਖ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਥਿਤਾਂ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। [| 
੩ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਏਕਮ ਏਕੰਕਾਰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਏਕਮ, ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਮ ਦੇਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਕਰਉ” ਭੂ 
ਤੇ 'ਪਰਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਰੋ' ਤੇ 'ਪਰੋ` ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। [1 
| ਉਜਲ ਜੀਪ ਵਿਚ ਜੀਵਿਆ ਕੋਇਜ ਟਰੈਜਰ ਨ ਲਲ ਵਿਮਲ 
][ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ। ।੧। | 
ਭ ਪਉੜੀ। ਏਕਮ-ਪਹਿਲੀ ਥਿਤ। ਪਰਉ-ਮੈਂ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਬੰਦਨਾ-ਨਮਸਕਾਰ। ਧਿਆਇ- ਭੂ 
[ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ। ਤਾ ਕੀ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਕਲਿਆਣ-ਮੁਕਤੀ। ਜਾ ਤੇ-ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਤੋਂ। ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ-ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ। 
][[ ਭ੍ਰਮਿਓ-ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਸੁਨੇ-ਸੁਣ ਕੇ। ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ। ਭੈ ਹਰਨ-ਡਰ ਦੂਰ ਭੂ 
][ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸੁਖ ਸਾਗਰ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ। ਨਿਰੰਕਾਰੁ-ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਭੁਗਤਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਜਾਇ- 
(ਜਗ੍ਹਾ, ਟਿਕਾਣਾ। ਜੋ ਚਾਹਹਿ-ਜੋ ਚਾਹੇਂਗਾ।੧। ੍ 
॥ ਸਲੋਕ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ (ਵਿਚ) ਪੁਲਾੜ (ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ ਦੇ ਮਧ) ਵਿਚ (ਸਭ ਨੂੰ) ॥ 
][ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਏਕੰਕਾਰੁ (ਇਕ ਰਸ ਭੂ 
[ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅਨੇਕ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। ਉਤ 


[੨੨--੫4੫ੇ`₹-` ਮੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੬ `` 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਏਕਮ (ਥਿਤ ਦੁ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੈ [| 
(ਉਸ ਅਗੇ) ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾਂ ਹਾਂ। (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ (ਤੇ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਹੈ ਮੈਂ (ਉਸ ਦੀ) ; 
ਸੁਰਨੀ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ। (ਉਹ ਹਰੀ ਜਿਸ) ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਆਸ (ਰਖਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ॥ 


ਕਲਿਆਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। 


(ਮੈ) ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਤੇ ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿਆ ਹਾਂ. ਉਸ (ਹਰੀ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ। ] 
| (ਮੈ) ਵੇਦ, ਪੁਰਾਨ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ (ਆਦਿ) ਸੁਣ ਕੇ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਪਰ (ਤੱਤ ਇਹੋ ॥ 
ਹਉ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਨਿਰੰਕਾਰ. ਆਚਰਨਹੀਣਾ ਨੂੰ. ਪਾਪ-ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ. (ਸਭ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ] 
| ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। (ਉਹ ਹਰੀ ਜਿਥੇ ਦਾਨ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਥੇ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ (ਭੁਗਤਾ) ]ੰ 
| ਵੀ ਹੈ, ਉਸਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ॥ 


ਉਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਜੋ ਤੂੰ) ਚਾਹੇਂਗਾ (ਤੈਨੂੰ) ਉਹੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ. (ਪਰ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹੋ।੧। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਨੀਤ-ਹਰ ਰੋਜ਼. ਸਦਾ ਹੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੋਬਿੰਦ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸਦਾ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ! ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ 


[| ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ) ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧॥ਰਹਾਉ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭੀ ਥਿਤੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਰੰਭਕ ਸਲੋਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਮੰਗਲ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ] 
ਭੈ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਏਕਮ ਥਿਤ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ | 
| ਸਹਿਤ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਦਸ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੁਜ਼ਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। 1 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੈਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਛਕਣ ਤੇ ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਦੀ ਇਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ]॥ 


| (ਰਤੀ ਲਈ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਜੋ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ'- 


ਗੋਬਿੰਦ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ ਮਿਲਿ ਭਜੀਐ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ] 
੍ ਅਜਿਹੇ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਭਾਵ ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ 
ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਿਲਾਵਲੂ _ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ 'ਥਿਤੀ' ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਏਕਮ, [| 


| ਟੇਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਾ' ਵਾਲਾ ਵੀਚਾਰ ਵਿਦਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਵਿਸਮਾਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ॥ 


ਕਰਉ ਬੰਦਨਾ ਅਨਿਕ ਵਾਰ, ਸਰਨਿ ਪਰਉ ਹਰਿਰਾਇ ॥ ਕ੍ਰਮ ਕਟੀਐ || 
[| ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਮਿਟਾਇ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਦੁਤੀਆ, ਦੁਰਮਤਿ ॥ 
ਦੂਰਿ ਕਰਿ, ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਨੀਤ । ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸੈ. ਤਜਿ ਕਾਮੁ ਕੌਧ ॥ 


। ਗੋਬਿੰਦ ਜਸੁ ਗਾਈਐ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ ਮਿਲਿ ਭਜੀਐ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਮੇਰੇ ਮੀਤ | 
][ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ] 


ਹਜ ਰਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੬੭ ੨੩ਪੜ੍ਹੋ 
] ਲੋਭੁ ਮੀਤ ॥ ਮਰਣੁ ਮਿਟੈ, ਜੀਵਨੁ ਮਿਲੈ, ਬਿਨਸਹਿ ਸਗਲ ਕਲੇਸ । ਆਪੁ ਤਜਹੁ, ][ 
][ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ, ਭਾਉਭਗਤਿ ਪਰਵੇਸ ॥। ਲਾਭੁ ਮਿਲੇ, ਤੋਟਾ ਹਿਰੈ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ] 
| ਪਤਿਵੰਤ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਚਵੈ, ਸਾਚ ਸਾਹ ਭਗਵੰਤ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ 
][ ਭਜਹੁ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਰੀਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਰਮਤਿ ਛੁਟਿ ਗਈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬਸੇ ਚੀਤਿ ] 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਉ-ਮੈਂ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ। 
॥ ਪਉੜੀ- ਦੁਤੀਆ ਭਾਉਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। ਦੁਤੀਆ-ਦੁਤੀਆ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ)। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। _ ਹੂ 
][ਨੀਤ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਤਜਿ-ਛਡ ਕੇ। ਬਿਨਸਹਿ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੋਟਾ ਹਿਰੈ-ਘਾਟ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਜ ਸੰਚਵੈ-ਇਕੱਠਾ ਹੁੰਦਾ ][ 
ਭੂ ਹੈ। ਸਾਚ ਸਾਹ ਭਗਵੰਤ-ਉਹ ਭਾਗਸ਼ੀਲ ਸਚੇ ਸ਼ਾਹ ਹਨ। ਦੁਰਮਤਿ ਛੁਟ ਗਈ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਖਹੜਾ ਛਡ ਗਈ। ਬਸੇ 
| ਵਸ ਗਏ।੨। 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਵਾਰ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਨੀ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ (ਇਹ) ਕ੍ਰਮ 
ਕਟੀਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੋ ਹਨ) ੨ । 1 
ਨ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਦੂਜੀ (ਬਂਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੂਰ ਕਰ (ਅਤੇ) | 
॥ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ। ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਲੋਭ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੀ ਰਾਮ ਰਤਨ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ । 
॥ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੌਤ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਮਰ) ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੋਸ਼ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ] 
ਤ[[ ਹਨ। (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਵਕ ਸਜੀ ਕਿ ਨਵ ਨ ਲਿਗ 
ਹ[|  ਪ੍ਰਵੇਸੁ ਹੋ ਜਾਵੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਤੋਟਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਭੂ 
]॥ ਪਾਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਅਜਿਹੀ ਰੁਚੀ ਵਾਲੋਂ) ਧਨੀ ਭੂ 
][ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹੂਕਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ!ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ (ਤੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) [ 
| ਨਾਰ ਪ੍ਰੀਤ ਕਗੇ ਨਾਨਕ (ਗਿਰੂ ਜੀ:ਵੁਮਾਉਂਦੇ ਨਨ; ਕਿ ਸਿਸ ਤਰੀਕੇ ਕਾਲ ਜਾਣ ਖੋਟੀ ਮੁੜ ਖਹਿੜਾ ਛੱ ਗਈ 
][ (ਅਤੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਸ (ਗਏ ੨ । 
1 ਦੁਤੀਆ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਜਿਥੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ][ 
ਹ[| ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਵੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
][ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਖੋਟੀ ਸਤਿ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੰ 
]। ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ" ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ] 
] _ਆਵਾਗਵਣ ਦਾ ਖਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ. ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸਾਧੂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
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। 9੫ ਸਗ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਾਧੂ 


ਭੂ ਹਵਨ) ਓਹੀ ਪਰਸ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਨਨ ਹੈ। ਰਖ ਲਮ ਦੀ ਪੀਤ 
ਭਉ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ॥ 1 
॥ ਤੀਨਿ ਬਿਆਪਹਿ ਜਗਤ ਕਉ, ਤੁਰੀਆ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ | 
[| ਨਿਰਮਲ ਭਏ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ ੩ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤ੍ਰਿਤੀਆ, ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ , 

][ ਬਿਖੈ ਫਲ. ਕਬ ਉਤਮ ਕਬ ਨੀਚੁ ॥ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਭ੍ਰਮਤਉ ਘਣੋ, ਸਦਾ ਸੰਘਾਰੈ |[ 
| ਮੀਚੁ ॥ ਹਰਖ ਸੋਗ ਸਹਸਾ ਸੰਸਾਰੁ, ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਇ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਏ । 

[| ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਚਿਤਵਹਿ ਅਨਿਕ ਉਪਾਇ ॥ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਸ, । 
][ ਕਬਹੁ ਨ ਤੂਟੈ ਤਾਪ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਧਨੀ, ਨਹ ਬੂਝੈ ਪਰਤਾਪ । ਮੋਹ ਭਰਮ ` 
| ਬੂਡਤ ਘਣੋ, ਮਹਾ ਨਰਕ ਮਹਿ ਵਾਸ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ 


][ ਆਸ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਆਪਹਿੰ, ਹਉਂ ਹਉਂ. ਚਿਤਵਹਿਂ, ਮਹਿ 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਤੀਨਿ ਬਿਆਪਹਿ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਜੋ. ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ, ਅਸਰਵੰਦ ! 

ਭੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 3 

ਰਿ ਪਉੜੀ- ਤ੍ਰਿਤੀਆ-ਤੀਜੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ) ਬਿਖੈ ਫਲ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਫਲ। ਕ੍ਰਮਤਉ ਘਣੋ-ਬਹੁਤ । 

[ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਸੰਘਾਰੈ-ਮਾਰਦੀ ਹੈ। ਮੀਚੁ-ਮੌਤ। ਹਰਖ ਸੋਗ-ਖੁਸ਼ੀ. ਗਮੀ। ਬਿਹਾਇ-ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਧਿ-ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ। 

][ ਬਿਆਧਿ-ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ। ਉਪਾਧਿ-ਉਪਦ੍ਰਵ. ਛਲ. ਧੋਖਾ। ਤਾਪ-ਤਪਸ਼। ਪੂਰਨ ਧਨੀ-ਸਮਰਥ ਮਾਲਕ। ਪਰਤਾਪ- ` 

][ ਤੇਜ ਵਡਿਆਈ ਬੂਡਤ ਘਣੋ-ਬਹੁਤ ਡੁਬਿਆ ਹੋਇਆ। ੍ 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤੁਰੀਆ (ਚੌਥਾ ਪਦ) ][ 

[ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਹ) ਸੰਤ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ][ 

॥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ੩ । 

[| ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਤੀਜੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ, (ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ 

[ਫਲ ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਉਚਾ ਤੇ ਕਦੇ ਨੀਵਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਤੇ । 

][  ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਖਹੁਤ ਹੀ ਭਟਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਅਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੌਤ ਸਦਾ ਮਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ (ਦੇ ` 

|| ਲੋਕਾ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਖੁਸ਼ੀ. ਗਮੀ ਅਤੇ ਸੰਸਾ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਉਮਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ` 

[॥ 2 ੨੦੦੧੧] ਹਜ ਗਦਾ 
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][ (ਹੋਰ) ਤਰੀਕੇ ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਧੀ_ ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ (ਤਿੰਨਾ) ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਤਾਪ (ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਿਆ ] 
][ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਜੋ) (ਸਭ ਵਿਚ ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਹੈ (ਤੇ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ 
][[ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦਾ) ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਮੋਹ ਅਤੇ ਭਰਮ (ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ) ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਡੁਥਿਆ (ਹੋਇਆ ਡੱਕੇ] 
][: ਡੋਲੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਘੋਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਵਾਸਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ] 


ਭੂ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋ) ਰਖ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਬਚਾ ਲਵੋ, ਇਸ ਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ ]ੂ[ 


ਭ[ ਹੈ।੩॥' 
][ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਸ, ਕਬਹੁ ਨ ਤੂਟੈ ਤਾਪ ॥ 
ਹ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਰਿ 
| ੧ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ (ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਆਧੀ (ਬਿਆਧੀ) ਉਪਾਧੀ (ਰੂਪ ਤਿੰਨੇ) ਤਾਪ ਕਦੇ ਭੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 
ਹ (ਜੋ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ. ਸੰਪੂਰਣ (ਜਗਤ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। (ਇਸ ਲਈ ਪਰਤਾਪ) ਪੂ 
ਸੰਤਾਪ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੇ (ਮਿਟਦੇ)। ਨੋਟ: ਇਥੇ 'ਪਰਤਾਪ' ਤੋਂ ਬੂਝੈ” ਵਿਚ ਸਲੇਖ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ _] 
(ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਵਿਸੇ) ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋ) ਆਧਿ ਬਿਆਪਿੱ ਤੇ ਉਪਾਧਿ (ਤਏ) ਤਾਪ, 1 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕਦੇ (ਬੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ) (ਤਾਪ ਸਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਓਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ. ਜੋ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ | 
ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੇ। [ਸੋਧ ] 
੩. __ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ (ਚਸਕਿਆਂ) ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ ਸਰੀਰ ਦੇ ਰੋਗ ਤੇ ਹੋਰ ਝਗੜੇ-ਝੰਬੇਲੇ ] 
ਚੰਬੜੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਕਦੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਦੁਖ-ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ] 
ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਪਰਤਾਪ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੰਤਾਪ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਪਰਤਾਪ” ਹੂ 
ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤੇਜ-ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ. ਉਪਾਧੀ (ਤਿੰਨਾਂ) ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਤਾਪ ] 
ਹ[| ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਤਾਪ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਤੇਜ 
ਭ[[ ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਵ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਹੈਂਕੜ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [| 
1 ਇਥੇ 'ਰਸ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਵਿਸੇ-ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਆਧੀ, ਬਿਆਧਾੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਜਿਥੇ ਭੂ 
][ ਇਹ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰੰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਹਨ, ਉਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਤਿੰਨ ਵਿਸ ਰਸਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋਰ ਰਸ ਵੀ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਚੇਤੇ ਰਖੋ ਹੂ 
] ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 'ਰਸ' ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਿਛੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਰੋਗ ਲਗਦੇ ਹਨ. ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ- ਭੂ 
ਹੂ ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ, ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ, ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 
ਰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ] 
][ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ-ਸਾਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਇਹ ਹੈ- 


[ 


ਭੂ ੨੨੮------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੭ 


ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ ॥ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ ] 
ਤੈ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ 'ਤੁਰੀਆ' ਪਦ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੌਥਾ ਪਦ ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ][ 
ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਭਰਮਣ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਵਿਚ 'ਹਉ ][ 
ਹਉ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ॥ ਤੇਤੇ ਬੰਧ ਗਲਾਣੇ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 1 
ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- 1 
੧. __ ਤੈ ਗੁਣਾ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਕਰਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੭ ! 


੨. ਤੈ ਗੁਣ ਕਾਲੈ ਕੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੨ 
ਹੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ! 
[ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ,ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ- 
੍ ਸੋ ਪੰਡਿਤ ਜੋ ਤਿਹਾਂ ਗੁਣ ਕੀ ਪੰਡ ਉਤਾਰੈ ॥ 

ਭੀ ਅਨਦਿਨੁ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੧ ' 
ਭੀ ਭਰਮ ਭੇਦ ਮਿਟਣ ਤੇ ਇਕਸਾਰਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਭਾਗੀ 
1 ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ-- 
ਰਿ ਜਬ ਇਸ ਤੇ ਸਭ ਬਿਨਸੇ ਭਰਮਾ ।। ਭੇਦੁ ਨਹੀ ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਾ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੫ 

ਸਲੋਕੁ ।। ੍ 


ਭੀ ਚੜੁਰ ਸਿਆਣਾ ਸੁਘੜ ਸੋਇ, ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ 
॥ ਸਿਤ 
][ ਸੋਧਿਓ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਸਰਬ ਖੇਮ ਕਲਿਆਣ ਨਿਧਿ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸਾਰੁ ॥ ][ 
ਨਰਕ ਨਿਵਾਰੈ ਦੁਖ ਹਰੈ, ਤੂਟਹਿ ਅਨਿਕ ਕਲੇਸ ॥ ਮੀਚੁ ਹੁਟੈ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੈ, ਹਰਿ 
| ਕੀਰਤਨ ਪਰਵੇਸ ॥ ਭਉ ਬਿਨਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸੈ, ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਦੁਖ । 
| ਦਾਰਿਦ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ, ਨਾਸਹਿ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥। ਸੁਰਿਨਰ ਮੁਨਿਜਨ ਖੋਜਤੇ, ਸੁਖ 
|! ਸਾਗਰ ਗੋਪਾਲ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਹੋਇ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥। ੪ ।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂਟਹਿ, ਨਾਸਹਿ, 


ਸਾਵਧਾਨ- ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ, ਮੁਖ ਊਜਲਾ ਹੋਇ” ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
[ ਹੈ। ਇਥੇ ਹੋਇ ਪਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਚਤੁਰਥਿ-ਚੋਥੀ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ। ਸੋਧਿਓ-ਸੋਧਿਆ, ਨਿਰਣੈ ਕੀਤਾ। ਸਰਬ ਖੇਮ-ਸਾਰੀਆਂ ਬੋ 
। _ਖੁੱਸ਼ੀਆਂ। ਕਲਿਆਣ-ਮੁਕਤੀਆਂ। ਨਿਧਿ-ਨਿਧੀਆਂ, ਖਜ਼ਾਨੇ। ਚਤੁਰ-ਤੀਖਣ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ-ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕੂ 
1 ਕਾਮ. ਮੋਖ ਅਸਟ ਸਿਧਿ-ਅੱਠ ਸਿਧੀਆ। ਸੁਘੜ-ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ। ਸਾਰ-ਸ੍ਰੇਸਟ। ਮੀਚ-ਮੌਤ। ਹੁਟੈ-ਥੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਭਾਵ 
॥ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਮ ਤੇ ਛੁਟੈ-ਜਮਾਂ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿਵਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਦਾਰਿਦ-ਦਲਿੱਦਰਪੁਣਾ। ਸੁਰਿ ਨਰ- 1 
][ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ। ਰਵਾਲ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ॥ 
[| ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਚਤਰ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਕਿਉਕਿ) ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਚਾਰ 
][ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ) ਅਠ ਸਿਧੀਆਂ (ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ)।੪। 
ਗ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਚੌਥੀ (ਥਿਤ ਬਾਰੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਸੁਣ ਕੇ (ਇਸ) ਤਤ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਭੈ 
| ਸੋਧਿਆ ਹੈ (ਨਿਰਣੈ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਕਿ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, ਭੂ 
ਹ[ ਕਲਿਆਣ ਤੇ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ (ਦਾਤਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ) ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਦੁਖਾ ਭੈ 
ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ ਕਲੇਸੁ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਥੇ) ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਪਰਵੇਸ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
][ ਉਥੇ) ਮੌਤ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਭੂ 
[ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖ, ਦਲਿੱਦਰ- 
ਪੁਣਾ (ਕੰਗਾਲੀ) ਤੇ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਆਦਿ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੇਵਤੇ ਲੋਕ, ਮੁਨੀ ਜਨ. ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਭੂ 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਲੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ] 
(ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। ਹੈ 
ਰਿ ਭਾਵੇਂ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗਣੀ ਔਖੀ ਹੈ ਪਰ ਕਈ ਸੂਰਮੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਜੁਧ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਤੇ ਫਤਿਹ ਪਾ ਭੂ 
][ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਫਤਿਹ ਪਾਣ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਆਣਾ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਭੂ 
ਹ[ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਛਡ ਦਿਤਾ। ਹੰਕਾਰ ਛਡਿਆਂ ਧਰਮ ਅਰਥ. ਕਾਮ. ਮੋਖ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ ਭੂ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਨਿਰ-ਅਭਿਮਾਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ. ਦੁਖ ਦਲਿਦਰ ਤੇ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ ਨਾਸ ਭੂ 
][ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਨਿਮਾਣਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
][ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਹੀ ਮੌਤ ਅਤੇ ਜਮ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। [| 
1 ਨਾਂਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਹੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਭਾਰਤੀ ਸਮਾਜ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਭੂ 
][[ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਰਤ ਰਖਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 'ਕਰਵਾ ਚੌਥ` ਦਾ ਵਰਤ ਭੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। 
ਹੈ ਰ੍ ਸਲੋਕੁ ॥ ਰਹ 
॥ ਪੰਚ ਬਿਕਾਰ ਮਨ ਮਹਿ ਬਸੇ, ਰਾਚੇ ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ । ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ਲੂ 
][ .ਨਿਰਮਲਾ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ ।। ੫ ॥ ਪਉੜੀ ॥। ਪੰਚਮਿ, ਪੰਚ ਪ੍ਰਧਾਨ ਤੇ, ਜਿਹ ਭੂ 
. ਭੂ! ਜਾਨਿਓ ਪਰਪੰਚੁ । ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਬਹੁ ਰੰਗੁ ਘਣੋ, ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਬਲਬੰਚੁ ॥ ਨਹ ਭੈ 
] ਜਾਪੈ ਨਹ ਬੂਝੀਐ, ਨਹ ਕਛੁ ਕਰਤ_ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਸੁਆਦ ਮੋਹ ਰਸ ਬੇਧਿਓ, ] 


[ ਅਰਿਆਨਿ ਰਚਿਓ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਕ੍ਰਮਣ, ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ | 
[[ ॥ ਰਚਨਹਾਰੁ ਨਹ ਸਿਮਰਿਓ, ਮਨਿ ਨ ਬੀਚਾਰਿ ਬਿਬੇਕ ॥ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ]ੂ[ 
][ ਸੰਗਿ, ਮਾਇਆ ਲਿਪਤ ਨ ਰੰਚ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ, ਜੋ ਨ ਰਚਹਿ ] 


][ ਪਰਪੰਚ ॥ ੫ ॥। 

] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੰ. ਪਾਈਅਹਂ, ਰਚਹਿੰ, ਹੀ 
] _____ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਚ ਬਿਕਾਰ-ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ. ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ)। ਬਸੇ-(ਵਸੇ ਹੋਏ ਹੋਣ)। ਰੰਗਿ- ਭ 
ਹ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ॥ 


ਹੂ ਪਉੜੀ- ਪੰਚਮਿ-ਪੰਜਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ) ਪੰਚ-ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਪੁਰਸ। ਪਰਧਾਨ-ਮੁਖੀ। ਪਰਪੰਚੁ-ਸੰਸਾਰ, ਛਲ ਰੂਪ | 
ਭੂ ਪਾਂਸਾਰ। ਕੁਸਮ ਬਾਸ-ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ। ਬਲਬੰਚੁ-ਠੱਰਹ। ਨਹ ਜਾਧੈ-ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਬੇਧਿਓ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ, 
][ ਸਿਕਾਰ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭ੍ਰਮਣ-ਭਟਕਣਾ। ਬਿਬੇਕ-ਨਿਰਣੈ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ। ਲਿਪਤ-ਲਿਪਾਇਮਾਨ। ਰੰਚ-ਰਤਾ ਭਰ। ਗੰ 
। _ਪਾਈਅਹਿ-ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਲਭਦੇ ਹਨ। ਰ੍‌ | 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ (ਕਾਮ. 
| ਕੋੋਧ, ਲੋਭ. ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ) ਵਸ (ਰਹੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਰਚ-ਮਿਚ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, (ਜੇ ਉਹ ਹੂ 


] ਮਨੁੱਖ). ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। [| 
ਭੀ ਪਉੜੀ _ ਅਰਥ: ਪੰਜਵੀ (ਬਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਸ) ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ (ਅਤੇ) ਮੁਖੀ ] 
ਹ£` (ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ (ਵਰਗਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਘਣਾ ਹੂ 
ਰੰਗ, (ਮਾਨੋ) ਠੱਗੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਰਚਨਾ) ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੁੱਠੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ] 
| ਨਾ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ (ਇਹ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਹੂ 
ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਸੁਆਦ, ਮੋਹ ਦੇ (ਮਨ ਮੋਹਣੇ ਚਸਕਿਆੰ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜੀਵ) ਹੂ 
ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ (ਗੇੜ ਭਾਵ) ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਿਹਾ, (ਇਸ ਨੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮ ਕੀਤੇ। (ਪਰ ਇਸ ਦੇ) ]£ 
[| ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰਣੈ ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ (ਬੁਧੀ) ਨਾ ਆਈ (ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਇਸ ਨੇ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ। ਨਾਨਕ ਬੂ 
|[ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਭੂ 
ਲਗ ਕੇ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ (ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਲਭਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਊ 


] ਦੇ ਖਿਲਾਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ ।੫॥ 

੍ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਪੰਚ ਵਿਕਾਰ ਉਸ ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦੇ। ਪੰਚਮ ਅਥਵਾ ][ 

] ਪਰਧਾਨ ਪੁਰਸੁ ਉਹੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ] 
(ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸੁ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੭੯੮ ੨੪੧ 


1 ਪੰਚਮੀ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਹਾਤਮ ਨਹੀਂ ਪਰ ਚਲਦੇ ਦੇ ਪਿਛੇ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਜਗਤ ਦੀ ਭੇਡ-ਚਾਲ ਚਲ 
][ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਾਰ ਕੁਤਾਵਲੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 'ਜਗ ਕੀ ਭੇਡਾ ਚਾਲ. ਚਲਤ ਕੇ ਪੀਛੇ ਚਲੋ॥ ਪਰਮਾਰਥ ਨ 
|[ ੰਪ੍ਾਲ. ਦੇਖੋ ਜਗ ਕੀ ਮੂੜ੍ਰਤਾ' ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ' ਸਾਹਿਬ, ਪਟਿਆਲਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਧਾਰਮਿਕ 
] ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ 'ਪੰਚਮੀ' ਦਾ ਦਿਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰ ਕੇ ਮਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੋ.ੁਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਅਧੀਨ ਧਾਰਮਿਕ ਹੋ 
[ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਹਾਲ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸੰਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦੇ ਡੇਰਿਆਂ ਦੀ ਗਲ ਹੀ ਨਾ ਕਰੋ ਕਿ ਉਥੇ ਕੀ ਕੀ ਪਖੰਡ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਹ ਬਜਾਏ ਇਸ ਦੇ ਕੀ ਅਜੇਹੀਆਂ ਮਨਮਤੀ ਰੀਤਾਂ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁੜਾਇਆ ਜਾਏ, ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ਼ ਬੋਰਡਾਂ ਤੇ 
| ਪੌਚਮੀ. ਮਸਿਆ ਤੇ ਸੰਗ੍ਰਾਦ ਕਦੋਂ ਹੈ? ਮਿਤੀ ਤੇ ਵਾਰ ਲਿਖ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਬੂ 
|[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣਨ ਨਾਲੋਂ ਮੇਲੇ ਦੀ ਰੌਣਕ ਬਹੁਤ ਭੂ 
| ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਆਤਮਿਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਸਰੀਰਕ ਭੋਜਨ ਦੀ ਥਿੱਚ ਤੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਦੀ ਨੁਮਾਇਸ ਨਾਲ ਭਰ 
| ਮਨ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਨ੍ਹੀ ਸੁਰਧਾ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਇਉਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਪੰਚਮੀ ਵਾਲੇ ਭੈ 
ਰ ਸਲੋਕੁ ।। [ 
ਰੈ ਖਟ ਸਾਸਤ ਉਚੋ ਕਹਹਿ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ. ਗੁਣ 
| ਗਾਵਤੇ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥ ੬ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਖਸਟਮਿ. ਖਟ ਸਾਸਤ੍ਰ ਕਹਹਿ, ] 
| ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਕਥਹਿ ਅਨੇਕ ॥ ਉਤਮੁ ਉਚੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸੇਖ ॥ ] 
| ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੁਕ ਬਿਆਸ, ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਰਸ ਗੀਧੇ ਹਰਿ ਸਿਉ ਭੂ 
॥[ ਬੀਧੇ, ਭਗਤ ਰਚੇ ਭਗਵੰਤ ॥ ਮੋਹ ਮਾਨ ਭ੍ਰਮੁ ਬਿਨਸਿਓ, ਪਾਈ ਸਰਨਿ ਦਇਆਲ ਭੂ 
| ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸੇ, ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥ ਲਾਭੁ ਮਿਲੈ ਤੋਟਾ ਹਿਰੈ, ] 
][ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਲਿਵਲਾਇ ॥ ਖਾਟਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਹਰੇ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ | 
॥[॥੬॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਹਿਂ, ਸੋਹਹਿਂ. ਕਥਹਿਂ. ਜਾਣਹਿ। 
ਨੋਟ- 'ਪਾਰਾਵਾਰ' ਨੂੰ 'ਪਾਰਾਂਵਾਰ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਖਟ ਸਾਸਤ੍ਰ-ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ। ਊਚੌ ਕਹਹਿ-ਉਚੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਰਨਣ ॥ 
][ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਹਿ-ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ॥ 
[| ਪਉੜੀ- ਖਸਟਮਿ-ਛੇਵੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ)। ਕਹਹਿ-ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ-ਸਿਮਰਤੀਆਂ। ਸੇਖ-ਵਡੇ ] 
ਭਉ (ਪੈਗ਼ੰਬਰ)। ਨਾਰਦ-ਇਕ ਮੁਨੀ ਦਾ ਨਾਮ। ਮੁਨਿਜਨ-ਮੁਨੀ ਜਨ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸੁ। ਸੁਕ-ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੁਕਦੇਵ ][ੰ . 
ਹਉ ਜੋ ਮਹਾਂ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਿਆਸ-ਰਿਖੀ ਦਾ ਨਾਮ। ਰਸ ਗੀਧੇ-ਰਸ ਦੇ ਗਿੱਝੇ ਹੋਏ। ਬੀਧੇ-ਵੰਨ੍ਹੇਹੋਏ। ਤੋਟਾ- ] 
ਭੂ ਘਾਟ। ਹਿਰੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ। ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਹਰੇ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ। ॥ 


੨੦੨77” ਸੰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੯ 


ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਫੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਉਚਾ ਉਚਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਾਰ-ਉਰਵਾਰ (ਭਾਵ) ਅੰਤ 


ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਗੁਣ ] 


| ਰਾਉਦੇ ਹੋਏ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ੬। 


॥ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਛੇਵੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਗਿਆਤੇ (ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬੰ 
| ਵਖਿਆਨ) ਆਖਦੇ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵੀ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ ਹੈ। ਹੈ 
[ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ, ਸੇਖ (ਵਡੇ ਵਡੇ ਪੀਰ ਪੈਗੰਬਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਨਾਰਦ ਰਿਸ਼ੀ, ਮੁਨੀ ਜਨ. | 
[| ਬਦ ਬਿਲ (ਇ ਰਸ, ਜਨ ਕੈਦ ਦਾ ਜਲ ਲਉਂੇ ਹਰ ਭਜਵਾਨ ਦੇ ਧੜ (ਨਗ) ਜੇ 
[ ਗਿੱਝੇ ਹੋਏ, ਹਰੀ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰਚੇ (ਹੋਏ ਹਨ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ) ਮੋਹ ਮਾਣ (ਤੈ) ਭਰਮ ਨਾਸੁ ਹੋ ਭਰ 


[ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਆ ਅਤਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਤੈ 


[| । (ਰੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ (ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ) ।(ਹੇ 


। ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਲਾਭ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 


][ ਜੀਵਨ) ਘਾਟਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਤੂੰ ਵੀ) ਨਾਮ | 


| ਸਿਮਰ ਕੋ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਖਟ ਲੈ ।੬ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਊਤਮ ਉਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸੇਖ ॥ 


ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸੇਖ' ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸੌਕਾਂ ਉਪਜਦੀ ਹੈ। 'ਸੇਖ' ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਡੇ 1 


ਹ । ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਵਂ- 
| ਸਤਰਿ ਸੈਇ ਸਲਾਰ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ॥ ਸਵਾ ਲਾਖੁ ਪੈਕਾਬਰ ਤਾ ਕੇ । 


ਸੇਖ ਜੁ ਕਹੀਅਹਿ ਕੋਟਿ ਅਠਾਸੀ ॥ ਛਪਨ ਕੋਟਿ ਜਾ ਕੇ ਖੇਲਖਾਸੀ॥ __[ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੧ | ਰ੍ 


ਨ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 'ਸੇਖ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੇਸ਼ਨਾਗ' ਕਰਨੇ ਸੋਭਦੇ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 


ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਖ ਨ ਲਹਹਿ ਭੇਵ ॥ ਰ੍ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੧ ] 


][ ` ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ 'ਸੇਖ ਫਨੀ' ਆਦਿ ਸੁਬਦ ਹੋਣ ਉਥੇ ਤਾਂ 'ਸੇਸ਼ ਨਾਗ' ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਥੇ ] 


ਹ[[_ ਕੇਵਲ 'ਸੇਖ' ਪਦ ਹੋਵੇ ਜਿਵੇਂ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੈ 'ਸੁਣਿਐ ਸੇਖ ਪੀਰ ਪਾਤਿਸਾਹ' ਅਜਿਹੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਡੇ ਪੀਰ, 
। ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿਕ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਣਗੇ। ਫਿਰ ਕਿਰਿਆ ਵੀ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਹੋਵੇ ਜਿਵੇਂ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਗਤੀ ] 
ਵਿਚ 'ਜਾਣਹਿ' ਹੈ। 'ਸੇਖ' ਬਹੁ ਬਚਨ, ਨਾਵ ਤੇ ਕਿਰਿਆ ਵੀ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਨਾਵ ਦੀ 'ਜਾਣਹਿ' ਠੀਕ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਸੇਖ 
ਨਾਗਿ ਤੇਰੋ ਮਰਮ ਨ ਜਾਨਾ' (ਪੰਨਾ ੬੯੧) ਪੰਗਤੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਇਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ । 
'ਬੇਸ਼ਨਾਗ' ਹੈ. ਬਹੁਤੇ ਨਹੀ। ਵੈਸੇ ਤਾਂ ਕਾਦਰ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਚੀਜ ਦੀ ਵੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਗਿਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ 
ਪਰ ਅਖਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਓਦਾਂ ਦੀ ਗਲ ਕਰਨੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਹੋਵੇ। । 


ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸੇਖਨਾਗ` ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੮ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਉਚ ਪਾਏ ਦੇ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਆਦਿ ਇਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ 


-------੨੪੩੬ੈ੧੬ 


ਇੰ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸੋਭਾ 


ਰ੍ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਗਿੱਝ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਵੇਦਾਂ. ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। 


ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ. ਦੁਇ ਤੂੰ ਬਰੀ ਅਬਧ ।। ]॥ 
ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ, ਅਰੁ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ਭੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦਾ ਭੂ 


_ ਸੱਚਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ।। 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਥਹਿ. ਬੋਲਹਿ ਸਤਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨੁ | 
ਸੰਤੋਖੀਐ, ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵਲਾਇ ।। ੭ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਪਤਮਿ, ਸੰਚਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ. ! 
ਟੂਟਿ ਨ ਜਾਹਿ ਭੰਡਾਰ ॥। ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਪਾਈਐ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ ਆਪੁ | 
ਤਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ, ਸਰਨਿ ਪਰਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥। ਦੂਖ ਹਰੈ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ, ਮਨ ! 


[| ਰਿ ਕਿ 


ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਦਾ ਸੰਗਿ, ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਸੋ ਸਾਜਨ ਸੋ ਸਖਾ ਮੀਤੁ, ਜੋ 


][ ਹਰਿ ਕੀ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇਇ ॥ ੭ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਥਹਿਂ, ਬੋਲਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਜਾਹਿੰ, ਮਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਡਲ-ਸਭਾ. ਸਮੂਹ। ਕਥਹਿ-ਕਥਦੇ ਹਨ। ਬੋਲਹਿ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਸੁਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। 

ਪਉੜੀ- ਸਪਤਮਿ-ਸਤਵੀ (ਥਿਤ) ਦੁਆਰਾ। ਸੰਚਹੁ-ਇਕੱਠੀ ਕਰੋ। ਆਪੁ ਤਜਹੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਰੇ] ਦੁਖੁ ] 
ਹਰੈ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਤਿ ਦੇਇ-ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ॥ 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਸੰਤ-ਸਭਾ ਵਾਲੇ (ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਸਿਫ-ਿਸਾਲਾਹ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰੇਮ 1 
ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਜਸ ] 
ਕੀਤਿਆਂ) ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਤੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਸਤਵੀਂ ਥਿਤ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਇਕਠਾ ਕਰੋ (ਜਿਸ ਦੇ) 1 
ਭੰਡਾਰ ਕਦੇ ਤੁਟਦੇ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ)। (ਪਰ ਇਹ ਨਾਮਧਨ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤੀ ਵਿਚ (ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ) ] 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਅੰਤ ਬਰਾ 


ਉੰ ਮਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੮ = 
| ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ, ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪਵੋ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੰਸਾਰ ]ੂ 
1 ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਭੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਉਂ ਜਿਹੜਾ) ਅਠੇ ਪਹਰ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ] 
ਰਿ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਵਲ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਕਰਨਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ ਜਿਹੜਾ ਹੈ 
॥ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਆਪਣੇ ਘਰ ਤੇ ਬਾਹਰ) ਨਾਲ (ਵਸਦਾ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ 1 
ਹੂ ਭਾਈ! ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਸਜਣ ਹੈ. ਉਹੀ ਸਹਾਇਕ ਤੇ ਮਿਤਰ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ ] 
ਹ[[ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਸ ਸਜਣ) ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੭॥ 


[| ਜਿਥੇ ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਚਿਤ ਜੋੜਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਾ ਮਾਰ ਕੇ ਇਕ ਮਨ ਚਿਤ ਹੋ_ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ॥ 
][[ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਚੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ] 
ਭੂ[[ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਬਿਤ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਵਿਸੇੇਸੁ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਸਜਣ ਮਿਤਰ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਭੂ[[ ਜਪਣ ਦੀ ਮਤਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
| ਸਲੋਕੁ ॥ 
| ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਿ, ਤਜੀਅਹਿ ਅਵਰਿ ਜੰਜਾਲ ।। ਜਮਕੰਕਰੁ ਜੋਹਿ | 
। ਨੇ ਸਕਈ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲ ॥ ੮ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਸਟਮੀ, ਅਸਟ ਸਿਧਿ ][ 
| ਨਵਨਿਧਿ ॥ ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਪੂਰਨ ਬੁਧਿ ॥ ਕਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸ, ਸਦਾ ਆਨੰਦ ॥ ] 
। ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ , ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤ ॥ ਸਗਲ ਧਰਮ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ] 
[ ਉਚ ਬਿਸੇਖ ਗਿਆਨੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਨੁ, ਬੂ ਗੁਰ (ਸੀਰੀ 0 ਗਹਿਰੀ ] 
। ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥ ੮ ॥ ਗ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਈਅਹਿਂ. ਤਜੀਅਹਿ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਈਅਹਿ-ਗਾਏ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਤਜੀਅਹਿ-(ਛਡ) ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਜਮ ਕੰਕਰ-ਜਮ ] 
[ ਦੂਤ। ਜੋਹਿ ਨ ਸਕਈ-ਝਾਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ੍ 
ਪਉੜੀ- ਅਸਟਮੀ-ਅਠਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਉਪਦੇਸ) ਅਸਟ ਸਿਧਿ-ਅਠ ਸਿਧੀਆਂ। ਨਵ ] 
ਨ ਲਨ ਉਤ ਮਤ ਚ ਹਥ 1 
[ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ) ਅਠੇ ਪਹਰ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਤੇ) ਹੋਰ (ਸਾਰ | 
| ਉ ਜੰਜਾਲ ਛਡ ਦੇਣੇ ਚੀਹੀਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਿਆਲ (ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ) ਜਮ ਦਾ ] 

ਤਾਦਾਦ ਨਾ ਚਾਕ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੮” ੨੫ਛ੍ਰ 


ਭੀ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਅਠਵੀਂ (ਬਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਅਠ ਸਿਧੀਆਂ, ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ, ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ [ 
ਭੀ ਪੂਰਾ ਹੋਣਾ (ਆਤਮ ਵਿਸੈਣੀ) ਅਕਲ. ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੰਵਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿਣਾ, ਸਦਾ ਦਾ ਖੇੜਾ, ਨਿਰਮਲ ਮਰਯਾਦਾ | 
] `ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ, (ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਸਰ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ). ਸਾਰੇ ਧਰਮ (ਸਭ) ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ, (ਸਾਰੇ) ਭੈ 
[ ਇਸੁਨਾਨ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਉਚਤਮ (ਅਤੇ) ਵਿਸੇਸ਼ ਗਿਆਨ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਉਤਮ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੰ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ][ 
] ਹਨ ਜੋ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ 1 
ਭੂ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਜਪ ਕੇ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦ ਹੈ।੮। | 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਲੇ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਜ਼ਾਲ ਨਹੀਂ ਕਿ 
| ਉਹ ਅਖ ਚੁਕ ਕੇ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸੁ ਵਲ ਵੇਖ ਸਕਣ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਦਾ ਭੂ 
(ਖਿੜਾਉ ਤੇ ਸਦੀਵੀ-ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਤ ਨਾਲ ਭਰ 
ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਅਸੁਟਮੀ ਬਿਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪੂਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਥਿਤ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਹੈ 

ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਸੀ- 'ਅਸਟਮ ਥਿਤ ਗੋਬਿੰਦ ਜਨਮਾ ਸੀ।' ਪਰ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ ਭੂ 
੍ ਅਸੁਟਮੀ ਬਿਤ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਮੂਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਭਿ 
[ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਉ 
ਸਲੋਕੁ ।। ॥ 
[| ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਹ ਸਿਮਰਿਓ, ਮੋਹਿਓ ਸੁਆਦ ਬਿਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਭੂ 
|| ਬਿਸਾਰਿਐ. ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰ ॥ ੯ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨਉਮੀ, ਨਵੇ ਛਿਦ੍‌_ ਭੂ 
] ਅਪਵੀਤ ॥। ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਿ. ਕਰਤ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥ ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਰਮਹਿ, ਬਕਹਿ ਭੂ 
][ ਸਾਧ ਨਿੰਦ ॥ ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਬਿੰਦ ॥ ਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬੁ, ਉਦਰ ਕੈ ਭੂ 
ਤਾਈ ॥ ਅਗਨਿ ਨ ਨਿਵਰੈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨ ਬੁਝਾਈ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ, ਏਹ ਫਲੁ ਭੂ 
ਲਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਮਰਿ ਜਮਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥ ੯ ।। ॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮਿ ਬਿਸਾਰਿਐ-ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਨ ਨਾਲ। ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰ-ਨਰਕਾਂ ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਬਾਰ ॥ 

ਬਾਰ ਆਣਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
ਪਉੜੀ- ਨਉਮੀ-ਠੌਵੀਂ (ਥਿਤ) ਦੁਆਰਾ (ਉਪਦੇਸ)। ਨਵੇ ਛਿਦ੍ਰਨੌ ਮੋਰੀਆਂ ਗੋਲਕਾਂ (ਦੋ ਨਾਸਾਂ, ਦੋ ਕੰਨ, ਦੋ 

ਅਖਾਂ, ਇਕ ਸੂੰਹ, ਇਕ ਗੁਦਾ, ਇਕ ਲਿੰਗ । ਅਪਵੀਤ-ਅਪਵਿਤ੍ਰ, ਮਲੀਨ। ਬਿਪਰੀਤਿ-ਉਲਟੀ ਰੀਤੀ, ਬੇ- ! 
ਮਰਯਾਦਰਗਿ ਪਰ ਕ੍ਰਿਅਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ। ਰਮਹਿ-ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਬਕਹਿ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਨ ਸੁਨਹੀ-ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ। ਭੂ 


੬੨੪੬------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੮-੯੬ ੧ 
ਹ£_ ਕਰਨ-ਕੰਨਾਂ (ਨਾਲ)। ਬਿੰਦ-ਰਤਾ ਕੁ. ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ। ਹਿਰਹਿ-ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਦਰਬੁ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਉਦਰ-ਪੇਟ। $ 
ਹ[ ਤਾਈ-ਲਈ। ਨ ਨਿਵਰੈ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਭਾਗੇ-ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ] 
ਰਿ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ। ਵਿਸੇ ] 
1 [ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਤੇ ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ][ 
[[ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੯ ॥ 
[| ____ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਨੌਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਨ ਇੰਦ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਹਨ 
(ਜੋ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ (ਤੇ) ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਉਲਟ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ] 
ਭਉ ਅਤੇ) ਸਾਧੂ (ਲੋਕਾਂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਥੋੜਾ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸਮਾਂ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ਼ ਨਹੀਂ | 
[[ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਪੇਟ ਭਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ) ਨਾ ][ 
][ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥਕ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀ (ਭੁਖ) ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ । 
ਹੂ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਬਾਗ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇ ਫਲ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਪਰਸ) ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੯। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ 
[[ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਪੁਰਸ ਹਨ। ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਭ[[ ਇਹ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਚੋਰੀ. ਜਾਰੀ ਠਗੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਨਉਮੀ ਥਿਤ ][ 
][ ਨੂੰ ਮੰਨਾਉਂਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਧਰਮ ਦੇ ਉਲਟ ਕੰਮ ਨਾ ਕਰੋ, ਨਾ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਲ ਬੁਰੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਤੁੱਕੋ, ਨਾ 
[[ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੋ, ਅਤੇ ਨਾ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ 
][ ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ] 


ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਦਸ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਿਓ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ] 

| ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥ ੧੦ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਦਸਮੀ, ਦਸ ਦੁਆਰ ਬਸਿ ][ 
| ਕੀਨੇ ॥ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ, ਨਾਮ ਜਪਿ ਲੀਨੇ ॥ ਕਰਨੀ ਸੁਨੀਐ, ਜਸੁ ਗੋਪਾਲ ॥ ਨੈਨੀ [ 
[[ ਧੇਖਤ, ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ ਰਸਨਾ, ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਬੇਅੰਤ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵੈ, ਪੂਰਨ 
। ਭਗਵੰਤ ॥ ਹਸਤ ਚਰਨ, ਸੰਤ ਟਹਲ ਕਮਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਸੰਜਮੁ. ਪ੍ਰਭ ! 


[! ਕਿਰਪਾ ਪਾਈਐ ॥ ੧੦ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਖਉਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਦਸ ਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ। ਜਤ ਦੇਖਉ-ਜਿਥੇ (ਮੈਂ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਤ ਸੋਇ-ਉਥੇ ਉਹੀ ਹੈ। 
| ਬਸਿਦਸ ਵਿਚ ਆਉਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੯ 


। ਪਉੜੀ- ਦਸਮੀ-ਦਸਵੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼), ਦਸ ਦੁਆਰ-੧੦ ਦਰਵਾਜੇ-ਦੇ ਨਾਸਾਂ, ਦੋ ਅਖਾਂ, ਦੋ ਭੂ 
ਹੈ ਕੰਨ. ਇਕ ਮੂੰਹ ਇਕ ਗੁਦਾ, ਇਕ ਲਿੰਗ, ਇੰਦ੍ਰੀ, . ਇ੦ ਦਸ ਦੁਆਰ। ਬਸਿ ਕੀਨੇ-ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਕਰ ਲਏ। ਭੂ 
ਹ ਕਰਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਨੈਨੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਚਿਤਵੈ-ਚਿਤਵਦਾ. ਬਾਂਛਦਾ ਹੈ। ਹਸਤ-ਹਥ। ਸੰਤੁ ਟਹਲ ਕਮਾਈਐ-ਸੰਤ-ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ। ਸੰਜਮੁ-ਤਰੀਕਾ. ਜੁਗਤੀ। 1 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ ॥ 

(ਤੈ ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਖੇ ਮੈ ਜਿਥੇ ਵੀ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਹੀ ਹੀ ਹੈ। (ਪਰ ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨ ਤਾਂ ਹੀ ਕਾਬੂ ਵਿਚ 1 
। ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਰੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ।੧੦॥ [ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਦਸਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਦਸ 

ਦੁਆਰੇ (ਇੰਦ) ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ ਹਨ. ਨਾਮ ਜਪ ਲੈਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਹੇ | 
|| ਭਾਈ। ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੋਪਾਲ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ. ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਜੋ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਭੂ 

| (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ 

| ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਹਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ | 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦। 
| ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਮਨ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਦਸਵੀਂ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲ ॥ 
| ਹੈ ਜੇ ਦਸ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੋਦੇ ਭਾਵ ਮਨ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੈ। ਲੇ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਗੁਰਪੁਰਬ ਮਨਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਕਈ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਰਿ 

| ,,ਨਜਾਣ ਲੋਕ ਦਸਵੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਰਾਧ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਭਰ 

| ਪਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਵਿਆਖਿਆ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਹੀ 

| ਗੁਰਮਤਿ ਅਵਲੰਬੀਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 

[ ਲਖ ਲਖ ਜਗ ਨ ਪੁਜਨੀ, ਗੁਰਸਿਖ ਚਰਣੋਦਕ ਪੀਆਇਆ॥ ੍ 

ਜੋਗ ਭੋਗ ਨਈਵੇਦ ਲਖ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਖਿ ਇਕੁ ਦਾਣਾ ਪਾਇਆ ॥ _[ਡਾ. ਗੁ. ੭-੧੩ ਹਉ 

। ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਮੋਤੀ ਬਾਗ ਪਟਿਆਲਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਦਸਮੀ ਦਾ ਦਿਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨਾਇਆ 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਗਲਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀਆਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਬ ਵੀ 

| ਦਸਵੀਂ ਦਾ ਦਿਹਾੜਾ ਸਮਝ ਕੇ ਮੰਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖੂਬ ਖੀਰਂ ਪੂਰੀਆਂ ਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਰਤਾਏ ਜਾਂਦੇ 
| ਹਨ। ਇਹ ਪਰਵਾਨਗੀ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਗਲਾਂ ਜਦੋਂ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂ ॥ 
| ਆਪ ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਫਿਰ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸਾਰ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਆਸ ਬੱਝ ਸਕਦੀ ਹੈ ? [| 

ਸਲੋਕੁ ॥ 
੍ ਏਕੋ ਏਕੁ ਬਖਾਨੀਐ, ਬਿਰਲਾ ਜਾਣੈ ਸ੍ਰਾਦੁ ॥ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨ ਜਾਣੀਐ, ] 
| ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥ ੧੧ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਏਕਾਦਸੀ, ਨਿਕਟਿ ਪੇਖਹੁ ਹਰਿ ਰਾਮੁ | 
| ॥ ਇੰਦ੍ਰੀ ਬਸਿ ਕਰਿ ਸੁਣਹੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖ, ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ ॥। ਇਨ ਹੂ 


---------੨੪੪ੜ੍ਰੈ 


੮ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੯੯ 
][ ਬਿਧਿ, ਬਰਤੁ ਸੰਪੂਰਨ ਭਇਆ ॥ ਧਾਵਤ ਮਨੁ. ਰਾਖੈ ਇਕ ਠਾਇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਧੁ, ਰ 
[[ ਜਪਤ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ] 
] ਕਰਿ, ਅਟਲ ਏਹੁ ਧਰਮ ॥ ੧੧ ॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਣਹਿੰ. ਮਨਹਿ. ਪਰਹਿਂ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਖਾਨੀਐ-ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ। ਬਿਸਮਾਦੁ-ਅਸਚਰਜ। 
ਹ ਪਉੜੀ- ਏਕਾਦਸੀ-ਇਕ ਤੇ ਦਸ (ਗਿਆਰਾਂ ਭਾਵ ਗਿਆਰਵੀਂ ਥਿਤ ਦਾ ਉਪਦੇਸ)। ਇੰਦੀ ਬਸਿ ਕਰਿ- ] 


: ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ। ਸਰਬ ਜੀਅ ਦਇਆ-ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਤਰਸ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ। ਬਰਤੁ-(ਇਕਾਦਸੀ ਦਾ) 
ਭੂ ਵਰਤ। ਸੁਧੁ-ਪਵਿਤਰ। ਪੂਰਿ-ਵਿਆਪ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਟਲ ਏਹੁ ਧਰਮ-ਨਿਹਚਲ ਧਰਮ। (ਕਈ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਤੂ 
ਹੂ ਪਾਠ 'ਧਰਮੁ' ਹੈ)। 
[| ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਕੋ ਇਕ (ਅਦੁਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਹੂ 
| ਅਨੰਦ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ] 
[ਜਾਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ (ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਉਹ) ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ (ਹਰੀ) ਸਭ (ਪਾਸੇ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੧੧। ਹੈ 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਗਿਆਰਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ ਕਿ) 'ਹਰੀ' 'ਰਾਮ' (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਭੈ 
][ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖੋ। ਇੰਦ੍ੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣੋ। (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ (ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਗੂ[ 
ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ। ਇਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕਾਦਸੀ ਦਾ) ਬਰਤ (ਰਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਤ) ਭੂ 
][ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਦੌੜਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ (ਟਿਕਾਅ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਬੂ 
ਭੂ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭ 
ਹ[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਹੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰ (ਅਤੇ ਸਮਝ 
]॥ ਕਿ) ਇਹੋ ਹੀ (ਤੇਰਾ) ਅਟਲ ਧਰਮ ਹੈ। ੧੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭੂ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਇਕਾਦਸੀ ਦਾ ਬਰਤ ਅਤੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭੂ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝੋ। ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਭਉ 
ਸਭ ਖਲਕਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਦਇਆ ਵਾਲਾ ਸਲੂਕ ਕਰੋ. ਇਹੋ ਸਚਾ ਇਕਾਦਸੀ ਬਰਤ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਅਟਲ ਧਰਮ ਹੈ। ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਉ ਜੀ ਦੇ ਇਕਾਦਸੀ ਵਰਤ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਸਮਝਦੇ--- (ਤੂ 
ਏਕਦਾਸੀ ਬ੍ਰਤੁ ਰਹੈ. ਕਾਹੇ ਕਉ ਤੀਰਥ ਜਾਈਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੮ । 
ਸਲੋਕੁ ॥ [| 
ਹੂ ਦੁਰਮਤਿ ਹਰੀ, ਸੇਵਾ ਕਰੀ, ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਮਿਲਿ ਭੂ 
॥ ਰਹੇ, ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥ ੧੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਦੁਆਦਸੀ, ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਇਸਨਾਨੁ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੯ 


ਰ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ. ਤਜਿ ਮਾਨੁ ।। ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਨ ਕਰਹੁ, ਸਾਧਸੰਗਿ ।। 

| ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ. ਕੀਰਤਨ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗਿ ॥ ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ, ਸਭ ਕਉ ਸੰਤੋਥੈ ॥ ਪੰਚ ਭੂ 
[ ਆਤਮਾ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿ ਪੋਖੈ ॥। ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਏਹ ਨਿਹਚਉ ਪਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, 
। ਰਾਮ ਰਮਤ, ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਈਐ ॥। ੧੨ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਿਹਚਉ। 

।॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਹਰੀ-ਦੂਰ (ਨਾਸ਼) ਹੋ ਗਈ। ਕਰੀ-ਕੀਤੀ। ਭੇਟੇ-ਮਿਲ ਪਏ। ਸਾਧ 
][ ਕਿ੍‌ਪਾਲ-ਕ੍ਰਪਾਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ। 

| ਪਉੜੀ- ਦੁਆਦਸੀ-ਬਾਰਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ)। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਨ ਕਰਹੁ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕੋ (ਨਾਮ ਰਸ) ਦਾ 
ਭੂ ਪੀਣਾ ਕਰੋ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ-ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਮਿਠਾਸ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। 
| ਸੰਤੋਖੇ-ਸੰਤੋਖ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ-ਸਹਿਨਸੀਲਤਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। ਸੰਤੋਧੈ- 
][ ਸਤੁੰਸੁਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਪੰਚ ਭੂ ਆਤਮਾ-ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਦਾ ਮਨ। ਰਸਿ-ਰਸ ਨਾਲ। ਪੋਖੈ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰਜਦਾ ਹੈ। 
ਹ[ _ਨਿਹਚਉ-ਨਿਸਚਾ, ਦਿਰਿੜਤਾ। ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। 

ਹਰ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਉ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ, 
| ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ॥ ੧੨ ॥ 

ਹੂ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ, ਦਾਨ (ਤੇ) ਇਸੁਨਾਨ (ਕਰੋ)। 
ਭੈ (ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਤੋੜ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੋ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਊ[ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਿਠੀ ਬਾਣੀ ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਹਰੀ 
[ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਇਹ (ਵਸਤ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ, ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈਦਾ ।੧੨॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਫਲੀ ਭੂਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਕੋਮਲ ਬਚਨਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
| ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚਕਰ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਸਿਖ ਨਾਮ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਸਾਧ ਸੰਗ ਹੀ ਦੁਆਦਸੀ ਹੈ। 

ਰਿ ਸਲੋਕੁ ॥ 

][ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਮਹਿ ਬਿਆਪਿਆ, ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਮ ॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਭੂ 
| ਮਨਿ ਬਸੈ, ਨਾਨਕ ਛੂਟੈ ਨਾਮ ॥ ੧੩ ॥-ਪਉੜੀ ॥ ਤ੍ਰਉਦਸੀ, ਤੀਨਿ ਤਾਪ ਸੰਸਾਰ ਭ 


੨੫੦ਯ<ਯ< ਸ਼ ਗੁ ਗੁੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੯੬ 


॥ ਆਦਤ ਜਾਤ, ਨਰਕ ਅਵਤਾਰ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਨੁ. ਨ ਮਨ ਮਹਿ ਆਇਓ ॥ | 
| ਸੁਖਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭੁ, ਨਿਮਖ ਨ ਗਾਇਓ ॥ ਹਰਖ ਸੋਂਗ ਕਾ ਦੇਹ ਕਰਿ ਬਾਧਿਓ ॥ $ 


ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਮਾਇਆ ਆਸਾਧਿਓ ॥ ਦਿਨਹਿ ਬਿਕਾਰ ਕਰਤ. ਸਰਮੁ ਪਾਇਓ ॥ ਨੈਨੀ ][ 
ਨੀਦ, ਸੁਪਨ ਬਰੜਾਇਓ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, ਹੋਵਤ ਏਹ ਹਾਲ ॥ ਸਰਨਿ ਨਾਨਕ, ਭੂ 
ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲ ॥ ੧੩ ॥ ਹੂ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਂਧਿਓ, ਨੈਨੀ, ਨੀਂਦ। [| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਮਹਿ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਆ-ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਪਤਿਤ ਭੂ 
ਉਧਾਰਣੁ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ॥ 

ਪਉੜੀ- ਤ੍ਰਦਸੀ-੩੧੧੦, ਤੇਰਵੀਂ (ਥਿਤ)। ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਾ-ਪੁਸ਼ੀ ਗੁਮੀ ਦਾ। ਦੇਹ-ਸਰੀਗ। ਕਰਿ ਬਾਾਧਿਓ- ਭੂ 
ਬੰਨ੍ਹ ਕਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ-ਵੱਡਾ, ਲੰਮਾ-ਰੋਗ॥ ਆਸਾਧਿਓ-ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਦਿਨਹਿ-ਦਿਨ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਸ੍ਰਮ-ਬਕੇਂਵਾਂ। ਹਾਲ-ਹਾਲਤ। 8 

ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: (ਇਹ ਜੀਵ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਪੂਰੇ ][ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਭੂ 
ਦੇ) ਮਨ. ਵਿਚ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ (ਆਸਰੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਭੂ 
ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 8 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਤੇਰ੍ਹਵੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਤਿੰਨ ਤਾਪ (ਚੜ੍ਹੇ ਭੂ 
ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਤੇ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ 
ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਜਸ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ 
ਗਾਇਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾਂ, (ਸਗੋ) ਹਰਖ ਤੇ ਸੋਗ ਦਾ ਸਰੀਰ (ਸਮਝ) ਕੇ ਬੰਨ੍ਹੀ ਰਖਿਆ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਨਾ ਸਾਧੇ 
ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਲੱਗਾ ਰਿਹਾ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਵਿਚ ਮਾੜੇ ਕੰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਥਕ ਗਿਆ, (ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਦ) ਅੱਖਾਂ 
ਵਿਚ ਨੀਂਦ (ਆਈ) ਸੁਪਨੇ (ਆਏ ਤੇ) ਬਰੜਾਇਆ (ਤ੍ਰਬੱਕ) ਉਠਿਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਇਹੋ (ਜਿਹੀ) ਹਾਲਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲੈਣੀ ਹੀ 


ਬਣਦੀ ਹੈ।੧੩। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


[ ਰਹਿੰਦ ਹ। ਹਾਂ, ਜੇ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਰ ਦੀਰਘ ਰੋਗ 
( _ਸਭ' ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸੇ-ਵਾਸਨਾ ਵਿਚ ਡੁਥਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ]॥ 


ਹਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੯ 


| 


[ | 
ਭਿ 


][  ਊਨ-ਘਾਟ, ਕਮੀ। 


-----" ੨੫ਵੀਂ 


ਸਲੋਕੁ ॥ ਹੂ 

ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ, ਸਗਲ ਬਿਆਪਤ ਰਾਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਠ ਨ ਹੂ 

| ਰੀਐ, ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥ ੨੪ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਚਉਦਹਿ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਪ੍ਰਭ ਆਪ ][ 
। ਸਗਲ ਭਵਨ, ਪੂਰਨ ਪਰਤਾਪ ॥ ਦਸੇ ਦਿਸਾ, ਰਵਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ ਧਰਨਿ 


[| | ਅਕਾਸ, ਸਭ ਮਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪੇਖੁ ॥ ਜਲ ਥਲ, ਬਨ ਪਰਬਤ, ਪਾਤਾਲ ॥। ਪਰਮੇਸਰ, ਤਹ 


ਬਸਹਿ ਦਇਆਲ ॥ ਸੂਖਮ ਅਸਥੂਲ, ਸਗਲ ਭਗਵਾਨ ।। ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ] 


ਪਛਾਨ ।। ੧੪ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਉਦਹਿਂ. ਦਿਸਾਂ, ਮਹਿੰ. ਤਹਿੰ, ਬਸਹਿਂ। ਹੋ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ-ਚਾਰੇ ਦਿਸਾਵਾਂ। ਭਵਨ-ਲੋਕ। ਸਗਲ ਬਿਆਪਤ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। ਹੈ 


ਪਉੜੀ- ਚਉਦਹਿ-ਚੌਦਸ, ਚੌਦਵੀਂ (ਬਿਤ)। 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਸਤ ਪਾਤਾਲ, ਸਤ ਹੂ 
ਆਕਾਸ਼ਾਂ) ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਿਤੇ ਵੀ) ਘਟ ਨਹੀਂ ਵੇਖੀਦਾ (ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ 1 


|| ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ) ਚਉਦਹਿ-ਚੌਦਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ) ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ) ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹਨ (ਉਸ ਵਿਚ 
][ ਕੋਈ) ਵੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧੪। ਰਿ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਚੌਂਦਵੀਂ (ਬਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਉਸ ] 


| ਦਾ ਤੇਜ) ਪਰਤਾਪ (ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਭੂ 
ਉ॥ ਉਤੇ, ਆਕਾਸ਼ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਭ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖੋ। ਪਾਣੀ. ਖੁਸ਼ਕੀ, ਜੰਗਲ. ਪਹਾੜ (ਅਤੇ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਭੂ 
][[ ਹੇਠਾਂ, ਉਤੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸੂਖਮ ( (ਤੇ) ਅਸਥੂਲ ਸਭ (ਰੂਪਾਂ) ਵਿਚ ਭੂ 
1 ਤਗਵਾਨ (ਆਪ ਵਸਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 
][[ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਕਰ।੧੪। [| 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ, ਸਗਲ ਬਿਆਪਤ ਰਾਮ ॥ 

][ ਨਾਨਕ, ਉਨ ਨ ਦੇਖੀਐ, ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥ 

][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ | 
ਹ[ ੧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜੋ_ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਜਗ੍ਹਾਂ ਤੇ ਭੀ ਊਣਾ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਭੂ 


ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ | 


੨੫੨ ` ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੬੩੦੦ 


੨ __ ਹੁਣ ਹੇ ਸਜਣੋਂ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਬੀ ਊਣਾਂ ਨ ਦੇਖੀਏ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ) ਉਸ (ਦੇਖਣ ]ੰ 


ਵਾਲ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਹੋਣਗੇ। (ਸੰਧੋ ] 
੩.__ ਹੈ ਨਾਨਕ! (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਵੇਖੀ ਜਾਂਦੀ, ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ] 
ਕੰਮ ਸਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਸਲੋਕ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸੀਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਇਉਂ ਬੰਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੁਜੇ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦਰ, [ 
ਪਰ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਸੇ ਹੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਕੇ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਬਾਰੇ ਦਸ ਰਹੀ ਹੈ 1 


ਭੂ ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਥਾਇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆਂ ਸਭੁ ਫਿਛੁ ਪੂਰਾ ਪਟਿ ਵਧ | 


| ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ' ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਣ ਪਰਤਖ ਸਾੜੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਕਿਤੇ ਵਧ ਘਟ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ] 


][ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਿਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਚਉਦਸ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਨੂੰ ਖੀਰਾਂ । 
[ਤੇ ਪੂੜੇ ਛਕਣੇ, ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਨਿਜੀ ਕਾਢ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਟਾਖਸੁ ਵੀ ਲਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ- ਰ੍ 


ਆਪਨ ਊਚ ਨੀਚ ਘਰਿ ਭੋਜਨੁ, ਹਠੇ ਕਰਮਿ ਕਰਿ ਉਦਰੁ ਭਰਹਿ ॥ 1 
ਚਉਦਸ ਅਮਾਵਸ ਰਚਿ ਰਚਿ ਮਾਂਗਹਿ, ਕਰ ਦੀਪਕੁ ਲੈ ਕੂਪ ਪਰਹਿ ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੭੦ ; 
ਲਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅਜੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੇਲਿਆਂ ਚੋਂ ਉਕਤਾਏ ਨਹੀ। ਚੌਂਦਸ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਵਿਸੇਸ਼ । 


ਭ£ ਦੀਵਾਨ ਸਜਾਉਣੇ. ਲੰਗਰ ਕਰਨੇਆਦਿਬਿਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਤੇ ਹੋਰ ਕੀ ਹੈ? 


ਸਲੋਕੁ ॥ 
ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ਗੁਰਮਤੀ, ਰੀ 


| ਨਾਨਕ ਬਿਨਸੀ ਚਿੰਦ ॥ ੧੫ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਮਾਵਸਿ, ਆਤਮ ਸੁਖੀ ਭਏ, ਸੰਤੋਖੁ ][ 
][ ਦੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥। ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ, ਲਿਗ 

[ ਬੰਧਨ ਬਹੁ ਬਿਕਾਰ, ਸਵਲ ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ॥। ਦੁਰਮਤਿ ਮਿਟੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੀ, | 
[॥ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ. ਮਿਟਿਆ ਆਵਾਗਵਨ ॥ | 

| .ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਗੁਣ ਗੁਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭ ਰਵਨ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਟਹਲ || 
][ ਕਮਾਵਣੀ, ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥। ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਬਸਹਾਮ | 

| ॥੧੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਮੈਂ. ਸਿਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ ਕੇ। 
ਨੋਟ: ਸੁਬਦਾਰਥ (ਐਡੀਸੁਨ ੨) ਅਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਆਮਵਸਿ' ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ _੩੦੦ ੨੫ਤ ਲੋ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਆਤਮੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦੀ-ਸੰਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। ਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾ। ਰਿ 
ਭੂ ਪਉੜੀ- ਅਮਾਵਸ-ਮਸਿਆ। ਆਤਮ ਸੁਖੀ ਭਏ-ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ। ਸਹਜੁ=ਆਤਮਿਕ ਬੰ 
| ਅਡੋਲਤਾ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। ਆਵਾਗਵਨ-ਆਉਣ-ਜਾਣ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ। ਰਵਨ-ਉਚਾਰਿਆ। ਹੂ 
੩ ਗੁਣ-ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣ।੧੫ [1 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ 
[ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਡਰ ਮਿਟ ਗਏ 1 
[ਹਨ ਤੇ ਚਿੰਤਾ (ਵੀ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧੫॥ [॥ 
[| ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਅਮਾਵਸ ਦੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਤੂ 
ਹ[ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਸਰਬ-ਸੰਤੋਖ (ਬਖਸ) ਦਿਤਾ। (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ: | 
ਸਰੀਰ, ਸੀਤਲ ਤੇ ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਏ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਭੂ 
ਲਗ ਗਿਆ। (ਉਸ ਦੇ) ) ਬਹੁਤੇ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਗਏ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਭੂ 
][ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਛੁਟ ਗਈ। (ਉਸ ਜਨ ਨੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਰਨ ਫੜ ਲਈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਤ [1 
1 ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚਕਰ ਮੁਕ ਗਿਆ। ਗੋਬਿੰਦ ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਉਹ ਪਰਵਾਰ ਸਹਿਤ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) 
ਭੂ ਤਰ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ (ਇਹ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ [ 
|| ਜਪੀਏ। (ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਭੂ 


ਹ[[ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ।੧੫। 
ਭ੍ ਆਤਮਿਕ ਹਨੇਰਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਿਟਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 
ਹ[ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਹਜ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸੁਖਾਂ [ 
ਭਰ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਲਭਦਾ ਹੈ। ਮਸਿਆ ਦੇ ਬਾਰੇ ਕੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾਏ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ । 
ਤ[ ਸੁਣਨ ਵਲ ਘਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਸੁਖ ਸੰਤੋਖ ਧਾਰਨ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ | 
ਭ[[ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਨਿਰਾ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :-- [1 
ਉ॥ ੧_ ਪੜਿ ਪੜਿ ਥਾਕੇ. ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਲੇ. ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ॥ ॥ 
ਬਿਖੁ ਬਿਹਾਝਹਿ ਬਿਖੁ ਮੋਹ ਪਿਆਸੇ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਵਣਿਆ ॥੭॥ਮੁਨਾ ੧੨੦ ] 


ਉ॥ ੨. ਪੜਿ ਥਕੇ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਆਇਓ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਵਿਹਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੭ | 
॥ ੋ. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਂ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ ਹੀ ਰਜੈਂਵਾ ਆਉਣਾ ਹ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਕਿਤੀ 
[[ ਪਦਾਰਥ ਫ਼ਕਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ ॥ 
ਮਹਾ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਰੀ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੨ 1 
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ਸਲੋਕੁ ।। [| 
1 ਪੂਰਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲਤਾ, ਪੂਰਾ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ” ਆਪਿ ॥ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਚੜੈ ][ 
[[ ਸਵਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘਾਟਿ ॥ ੧੬ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਪੂਰਨਮਾ, ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ. 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖੁ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਜਾ ਕਾ ਹਥੁ ॥ [ 
][ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਰ, ਕੀਆ ਜਾ ਕਾ ਹੋਇ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਜਾਨੁ, ] 
[[ ਅਲਖ ਨਿਰੰਜਨ ਸੋਇ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਨਣਹਾਰ ॥ ਸੰਤ । 
][ ਸਹਾਈ ਸਰਨਿ ਜੋਗ, ਆਠ ਪਹਰ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ, ਸਿਮਰਹੁ | 
][ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਅਨਾਥ ਨਾਥ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨ । ੧੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ; “ਕਈ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਪ੍ਰਤਿ' ਹ। 
ਹਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਰਨੁ-ਪੂਰਾ (ਪੁਰਖ)। ਕਬਹੁ-ਕਦੇ ਵੀ। ਦਿਨੁ ਦਿਨ-ਹਰ ਰੋਜ। ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ-ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ] 
ਭੂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਘਾਟਿ-ਘਾਟੇ ਵਿਚ। 1 
ਹੂ ਪਉੜੀ- ਪੂਰਨਮਾਪੂਰਨਮਾਸੀ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਰਿਸ਼ੀ ਸਜਣਹਾਰ ਸਮਰਬੁਸਕਤੀਵਾਨ। ਸਜਾਨੁਸਿਆਣਾ। 
ਹ[ _ ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ। ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਰਨਿ ਜੋਗ-ਸੁਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ। ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ- ! 
ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਗਿਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਨਾਥ ਨਾਥ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ, ਮਾਲਕ। 
ਿ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ (ਨੇ) ਆਪ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪੂਰਾ (ਪੁਰਖ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ। ਤੈ 
ਭ[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਦਿਨੋ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ) ਸਵਾਇਆ, ਚੜ੍ਹਦੀਕਲਾ ਵਲ ਵਧਦਾ 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਕਦੇ ਵੀ) ਘਾਟੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧੬। ਭੂ 
ਹੂ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ (ਬਾਰੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪੂਰਨ ਹੈ (ਜੋ) ਕਰਨ 
ਭੂ _ਕਰਾਵਨ ਹਾਰੇ ਸਰਬ) ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਆਂ ਜੰਤਾਂ (ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ 


] ਸਭ ਦੇ (ਸਿਰ) ਉਪਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ] 
][ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਸੁਜਾਨ (ਪੁਰਖ ਹੈ), ਉਹ ਲਖਤਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ! 


][ ਰਹਿਤ (ਪਭ) ਹੈ। (ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ. ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ 
[[ ਹੈ. ਸੁਰਨ (ਦੇਣ ਦੇ) ਯੋਗ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ)। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅਕਥ ਕਥਾ ! 
ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ (ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਸਿਮਰੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ] 
[ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ), ਪਤਿਤ ਭਾਵ ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ! 
( _ਸੁਰਣ (ਲੈਣੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ)।੧੬। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਤੂ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪੂਰਾ ਅਤੇ ਕਰਣ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ 
॥| ਅਸਲੀ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਤੋਂ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਬਿੜਕਦਾ। ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਠ ਪਹਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਹੂ 
]॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਹਾਰ ਹੈ। 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦਾ ਵਰਤ ਰਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਵਧਦੀ ਜਾ ਰਹੀ 
][ ਹੈ। ਇਹ ਬੀਮਾਰੀ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਧਸ ਗਈ ਹੈ। ਕਥਾ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਵਾਦੀ ਇਥੋਂ ਤਕ ਵਧ ਗਈ 
[ਹੈ ਕਿ ਬੀਬੀਆਂ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸੁ ਪਰੋਗਰਾਮ ਕਰਨ ਲਗ ਪਈਆਂ ਹਨ। ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਕਲਪਤ ਕਥਾ 
|[ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਦਯਾ ਸਿੰਘ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ, ਮਹਾਂ ਮੂੜ੍ਰਤਾ ਹੈ। ਰ 
] 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਨਿਜੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ॥ 
][ ਕਥਾ ਦੇ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਛੰਦਾਬੰਦੀ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ, ਤੀਜਾ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਕਥਾਵਾਂ 
| ਵਿਚ। ਇਹ ਕਥਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੰਤ ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਪਿੰਡ ਬਲਕਸਰ ਤਹਿਸੀਲ ਚਕਵਾਲ, ਜਿਲਾ ਜਿਹਲਮ ਵਾਲੇ ਨੇ 
ਭੂ ਲਿਖੀ ਸੀ. ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੰਨ ੧੯੦੯ ਵਿਚ, ਪਿੰਡ ਮੁਰੀਦ ਤਹਿਸੀਲ ਚਕਵਾਲ (ਜਿਹਲਮ) ਵਿਚ ਖਾਲਸਾ 
][ ਦੀਵਾਨ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀ ਭੁਲ ਉਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਮਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਵਾਂ ਉਚੀਆਂ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਖਿਮਾ 
][[ ਮੰਗੀ ਸੀ, ਯਥਾ-- [| 
ਰਿ 'ਦੁਹਾਈ ਰਬ ਦੀ. ਦੁਹਾਈ ਰੱਬ ਦੀ. ਮੈਂ ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਅਨਰਥ ਕੀਤਾ. ਮੈਂ ਕੁਫਰ ਤੋਲਿਆ, ਲੋਗੋ ਮੈਂ ਕੁਫਰ ਭੂ 


ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ॥ 
[॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ ਸਹਸਾ ਗਇਓ. ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਮਨਿਚਿੰਦੇ ਫਲ 
[[ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੧੭ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ, ਕੋਈ 
| ਕਰੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਕੋ ਉਪਦੇਸੇ ਕੋ ਤ੍੍‌ੜੈ. ਤਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੈ ਹੋਇ 


] ਨਿਰਮਲਾ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਨਹ ਪੋਹੈ ਤਿਸੁ 


][ ਮਾਇ ॥ ਸੋ ਸੁਰਤਾ ਸੋ ਬੈਸਨੋ, ਸੋ ਗਿਆਨੀ ਧਨਵੰਤੁ ॥ ਸੋ ਸੂਰਾ ਕੁਲਵੰਤੁ ਸੋਇ, ਜਿਨਿ ਭੂ 
[[ ਭਜਿਆ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਖੜ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਬੈਸੁ. ਉਧਰੈ ਸਿਮਰਿ ਚੰਡਾਲ ॥ ਜਿਨਿ ਜਾਨਿਓ [ 
] ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ, ਨਾਨਕ ਤਿਸਹਿ ਰਵਾਲ ॥ ੧੭ ॥ ੍ 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ. ਤੌਖਲਾ, ਭਰਮ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। ਮਨਿਚਿੰਦੇ-ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵੇ। ਫਲ ਪਾਇਆ- ਭੂ 
ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਹਨ। ਹੂ 

ਮਰਿ ਵਿ ਹਿਹ [[: 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ।ਸੁਰਤਾ-ਉਚੀ ਸੁਰਤੀ ਵਾਲਾ। ਬੈਸਨੋ-ਸੁਚੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ। ਨਹ ਪੋਹੈ-ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਮਾਇ 


੨੫੬੨ ==ਦ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੦ 


ਮਾਇਆ। ਧਨਵੰਤੁ-ਧਨਵਾਨ। ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ। ਕੁਲਵੰਤੁ-ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ। ਚੰਡਾਲ-ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ. ਕ੍ਰੋਧੀ ਭੂ 

੧ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਦੀ। ਰਵਾਲ-ਧੂੜੀ। | 
ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਰਾਜੇਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ 
| ਹਨ ਤੇ ਸੰਸਾ ਵੀ (ਦੂਰ ਹੋ) ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਭੂ 
[ ਕਰਕੇ, ਮਨਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ।੧੭%। ਭਿ 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ) ਕੋਈ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਸੁਣਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਭੂ 

 ਹੈ। ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ. ਕੋਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ 
(ਹਿਰਿ-ਜੱਸ ਉਸ ਦੇ) ਪਾਪ ਕਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ (ਲਹਿ) ਭੂ 

ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ (ਵਿਚ) ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ, 

(ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਉਸ ਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ)। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬ੍ਰਹਮ, ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ. ਉਹ ਵੈਸੁਨਵ, 
ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਧਨਵਾਨ ਹੈ। ਉਹ ਸੂਰਮਾ ਹੈ. ਉਹ ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਭਾਵੇਂ ਭਰ 
][ ਕੋਈ) ਖਤਰੀ ਹੋਵੇ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋਵੇ, ਸ਼ੂਦਰ ਹੋਵੇ. ਵੈਸ਼ ਹੋਵੇ, ਚੰਡਾਲ ਹੋਵੇ. (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ] 
| ਤੋ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਉਸ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੈ।੧੭ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 
[| ਥਿਤੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੁਰਨ ][. 
] ਲਈ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੁਖ ਤੇ ਸੰਸੇ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੂਰਮਾ, ਭੂ 
| ਗਿਆਨੀ-ਧਿਆਨੀ. ਧਨਵੰਤ ਕੁਲਵੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਭੂ 
 ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਉਚੀ ਜਾਤ ਦਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਚੰਡਾਲ ਹੋਵੇ, ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਸ ਗਲ ਦਾ 
ਕੋਈ ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਹਲਤ ਪਲਤ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਭੈ 
ਅਵਸੁ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 


'ਵਾਰ' ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਤੇ ਹੋਰ ਗੁਣ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਭੂ 
ਹੂ (ਜਲਾਈ ੧੯੯੩) ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੬੫ ਉਪਰ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਜਦੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ. ਸ੍ਰੀ 
| ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਕਲਨ ਕਰਵਾਇਆ ਓਦੋਂ ੨੨ ਵਾਰਾਂ ਦਰਜ ਕਰਵਾਈਆਂ ਸਨ। ਹ 
ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਰਤੀਬ ਦੇਣ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਸਲੋਕ ਬਚੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ] 


ਉਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ 'ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ” ਅੰਕਿਤ ਕਰਵਾ ਦਿਤਾ ਸੀ ਜੋ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਉਤੇ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। 


ਵਾਰ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਉੜੀ ਛੰਦ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪਉੜੀਆਂ ਭੀ ਮਹਲੇ ਚੌਥੇ [| 
ਦੀਆਂ ਹੀ ਹੋਣੀਆਂ ਸਨ ਪਰ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਲੋਕ ਮ_ ੩ ਤੇ ਮ. ੫ ਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ੨੭ ਤੋਂ ੩੨. ਪੰਜ 
ਪਉੜੀਆਂ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ 'ਪਉੜੀ ੫. ਪਉੜੀ ਮ ੫' ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ [॥ 


ਇਲਾਵਾ ਪਉੜੀ ਨੰਬਰ ੧੨ ਜੋ ਪੰਨਾ ੩੦੬ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਮਹਲਾ ਚੌਥੇ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਓਹੀ ਪਉੜੀ । 
ਦੁਬਾਰਾ ਪੰਨਾ ੩੧੬ ਉਤੇ ਕੁਝਕੁ ਫਰਕ ਨਾਲ ਮਹਲਾ ਪੰਜਵਾਂ ਦੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਅਧੀਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਹੈ:-- 


ਪਉੜੀ ਦੇ ਪਾਠੰਤਰ 
ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਹਿ ਸੰਤ ਜਨ _ ਨਾਨਕ ਵੀਚਾਰਹਿ ਸੰਤ ਮੁਨਿ ਜਨਾ 
ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰਾ ਜਾਪਦਾ___ ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦੇ ___ 
ਜਾਂ ਜਾਂ 
ਵੈਰ ਕਰਹਿ ਵੈਰੁ ਕਰਨਿ 


] ਰਿ 
ਹ[ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਦੁਹਰਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਪਉੜੀ ਨਵੀਂ ਰਚੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ 'ਪਉੜੀ ਨਵੀਂ ਮਹਲਾ ਪ' ਦੀ । 
][ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸੇਸ਼ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। 


ਹੀ 


ਭੀ 


ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ 'ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ” ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦਰਜ ਕੀਤਾ 


[| ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ-- 


'ਸ਼ਰੀਕ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਸੁਰੀਕ ਭਾਈ ਰਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਏਸੇ ਵਾਸਤੇ ਕੁਟੰਬੀ ਤੇ ਜਾਤਿ ਭਾਈ ਸੰਤਾਂ, 


| ਤਰਤਾਂ, ਅਵਤਾਰਾਂ ਤੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਰੋਸਾਏ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ ਰੋਇੰਦਵਾਲ ਦੇ ਖਤੀ ਰ੍ 
ਭਰ ਸਹਿ ਨਾ ਸਕੇ, ਕੁਛ ਤਾਂ ਜਾਤਿ ਤੇ ਭਾਈਪਣੇ ਦਾ ਸਰੀਕਾ ਕਰਨ ਤੇ ਕੁਛ ਉਹ ਸੁਲਤਾਨੀਏ ਸੇਖਾਂ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸੇ. ॥ 
ਭੂ ਏਸੇ ਕਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਿਖਾਂ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧ ਰਖਣ ਲਰੇ। ਖੂਹ ਉਤੇ ਜਦ ਸਿੱਖ ਪਾਣੀ ਲੈਣ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 9 
][ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਗੁਲੇਲੇ ਮਾਰ ਕੇ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਘੜੇ ਭੰਨ ਦੇਣ, ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਰਪੋਟ ਕਰਨੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮਸੁਕਾਂ ਬਣਵਾ ਦਿਤੀਆਂ ਰਿ 


8੨੫੦ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੦ 


ਰਿ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਛ ਨਾ ਆਖਿਆ। ਫੇਰ ਓਹ ਦੁਸੁਟ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮਸੁਕਾਂ ਪਾੜਨ ਲਗੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗਾਗਰਾਂ ਬਣਵਾ 


ਦਿਤੀਆਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੇਰ ਬੀ ਕੁਝ ਨਾ ਆਖਿਆ। ਫੇਰ ਜਦ ਉਹ ਇੱਟਾਂ ਵੱਟੇ ਮਾਰ ਕੇ ਗਾਗਰਾਂ ਭੰਨਣ ਲਗੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 


ਭਉ ਜੀ ਨੇ ਚੇਤ ਸੰ. ੧੬੧੬ ਬਿ. ਨੂੰ ਬਾਉਲੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿਤਾ, ਪਰ ਖਤ੍ਰੀ ਬਾਉਲੀ ਨਾ ਲਗਣ ਦੇਣ, ਆਖਣ ਤੁਸੀਂ ] 


ਖੂਹ ਲਵਾ ਕੇ ਦਾਵੇਦਾਰ ਬਣ ਬੈਠੋਗੇ। ਪਰੰਤੂ ਜਦ ਸਿਖ ਹਟਾਏ ਨ ਹਟੇ ਤਾਂ ਗੋਇੰਦੇ ਆਦਿਕ ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਲਾਹੌਰ ਜਾ 
ਕੇ ਅਰਜ਼ੀ ਦੇ ਦਿਤੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਕੁਛ ਮਨ ਆਈਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਓਸ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ। ਰਿ 

ਏਥੇ ਇਕ ਤਪਾਂ ਨਾਮੈ ਬਿਪ੍ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਰਵਾਹੇ ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਓਹ ਭੀ ਈਰਖਾ ਭੂ 
ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲਗਾ ਕੇਡੇ ਅਨਰਥ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਏਹ ਤ 
ਗੁਰੂ ਖਤ੍ਰੀ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੂਜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਏਹ ਤਾਂ ਨਾਸਤਕ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਾ ਤ 


[ਪੀਰ ਫਕੀਰ ਦੇ ਮਸਾਣ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਤੇ ਆਪ ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਝੂਠੇ ਜੰਤਰ ਮੰਤ੍ਰ | 
ਭੂ ਧਾਗੇ ਤਾਵੀਤ ਕਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ, ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਓਸ ਦਾ ਅਦਬ ਰਖਦੇ। ੧੬੧੭ 1 
| ਥਿ ਨੂੰ ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਅਰਜ਼ੀ ਜਾਣੇ ਪਰ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਸੂਬੇ ਜਾਫਰ ਬੇਗ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਲਾਹੌਰ ਬੁਲਾਇਆ। ਆਪ 
ਭ[[ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾ ਗਏ, ਪਰ ਭਾਈ ਜੱਗਾ, ਬਿਦਾਰੀ ਬੂਲਾ ਤੇ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਆਦਿਕ ਪੰਜ ਸਿਖ ਨਾਲ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ 
][[ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਕਿਰਪਾ ਸੀ) ਭੇਜ ਦਿਤਾ। ਏਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਾਕਮ ਦੇ ਰੋਬਰੂ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦੇ ] 
][[ ਦੰਦ ਭੰਨਣ ਵਾਸਤੇ ਐਸੇ ਜਵਾਬ ਦਿਤੇ ਜਿਸ ਤੋਂ ਹਾਕਮ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਚ ਤੇ ਉਨਹਾਂ ਨੂ ਝੂਠੇ ਜਾਣ ਕੇ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ] 


[ਕਿ ਏਸ ਝਗੜੇ ਦਾ ਨਬੇੜਾ ਮੈਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆ ਕੇ ਕਰਾਂਗਾ। ' 


ਜਦ ਹਾਕਮ ਦੇਸ ਦਾ ਦੌਰਾ ਕਰਦਾ ਹੋਯਾ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆਯਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੰਗਰ ਤੋਂ ਸੈਂਕੜੇ ਗਰੀਬ ਗੁਰਬੇ 
ਪਰਵਰਸੁ ਪਾਉਂਦੇ ਦੇਖ ਕੇ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਯਾ। ਪਟੜੀ ਫੇਰਦੇ ਪੈਂਚਾਂ ਤੋਂ ਗਵਾਹੀ ਪੁਛੀ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਭੂ 
ਸੱਚਾ ਸੱਚਾ ਹਾਲ (ਜਿਕੂੰ ਗੋਇੰਦੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਨਗਰ ਵਸਾਯਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਐਨੇ ਪਿੰਡ ਦੀ ] 


ਮਲਕੀਅਤ ਦੇ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਵਾਈ ਸੀ ਅਤੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਏਹ ਪਿੰਡ ਬਹੁਤ ਸੀਘਰ ] 
ਰੌਣਕ ਵਾਲਾ ਹੋਯਾ ਓਹ ਸਭ) ਲਿਖਵਾ ਦਿਤਾ। ਏਹ ਸੁਣ ਕੇ ਹਾਕਮ ਨੇ ਗੋਇੰਦੇ ਦਾ ਦਾਵਾ ਖਾਰਜ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਫੇਰ ਭ 
॥£ ਤਪੇ ਦੇ ਚੁਕੇ ਹੋਏ ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਦਿਲੀ ਅਪੀਲ ਜਾ ਕੀਤੀ ਓਥੋਂ ਭੀ ਖਾਰਜ ਹੋਈ. ਕਾਲੇ ਚੋਲੇ ਪਾ ਕੇ (ਜੋ ਓਦੋਂ ਫਰਿਆਦ 
ਊ[ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਸੀ) ਬਾਦਸਾਹ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਅਗੇ ਜਾ ਪਏ ਪਰ ਓਥੋਂ ਭੀ ਸੱਚ ਸੱਚ ਹੀ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ] 


ਸ਼ਰਿਮੰਦੇ ਹੋਏ ਤੇ ਗੋਇੰਦਾ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰਾਂ ਸਣੇ ਖੂਹ ਉਪਰ ਖੇਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਰਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਪਿੰਡ ਨਹੀਂ ਵੜਨਾ, ਏਥੇ 


[[ ਹੀ ਘਰ ਪਾ ਕੇ ਵਸਾਂਗਾ, ਓੜਕ ਵਹੁਟੀ ਭਤੀਜਿਆਂ ਨੇ ਓਸ ਨੂੰ ਘਰ ਆਂਦਾ ਤੇ ਓਹ ਅੰਦਰ ਪੈ ਕੇ ਹੀ ਸੁਰਮਿੰਦਗੀ ਦਾ 
ਹ[| ਮਾਰਿਆ ਮਰ ਗਿਆ। 


ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹਰ ਸਾਲ ਇਕ ਜੱਗ ਮਾਲ੍ਹ ਪੂੜਿਆਂ ਦਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸੀ. ਪਹਿਲੇ ਤਾਂ ਤਪੇ ਸਮੇਤ । 


][ ਸਭ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਕੁੜੀਆਂ ਜੱਗ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸੇ. ਹੁਣ ਤਪੇ ਨੂੰ ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜੇ ਲ੍ਹਾਣ ] 
][ ਤਾਣ ਹੋਈ ਓਸ ਸੁਰਮ ਦੇ ਮਾਰੇ ਤਪੇ ਨੇ ਪੈਂਚਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਭੀ ਨੇਉਤਾ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਓਸ ਦਾ ਸੰਤੋਖ ਦੇਖਣ ] 
ਹਟ ਵਾਸਤੇ ਇਕ ਇਕ ਬੁਧਕੀ (ਜੋ ਪੰਜ ਰੁਪਏ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਦੱਛਣਾ ਦੇਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ. ਤਦ ਤਪੇ ਨੇ ਲੋਭ ਲਹਿਰ 
ਭੂ[[ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਡੇਉਢੀ ਵਿੱਚ ਦੀ ਤਾਂ ਨਾ ਲੰਘਾਯਾ ਪਰ ਕੰਧ ਟਪਾ ਕੇ ਜੱਗ ਵਿਚ ਜਾ ਬਠਾਇਆ, ਜਿਸ 
ਭ ਕਰਕੇ ਓਸ ਦੀ ਟੰਗ ਟੁਟ ਗਈ, ਤਾਂ ਸਭ ਲੋਕ ਹੱਸਣ ਲਗੇ। ਏਹ ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਗੌੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ; 
ਭ[ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ।' __ (ਪੰਨਾ ੩੩੩-੩੪) 


(ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੦-੦੧ ੨੦੧ 


ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, [| 

। ਜਿਸ ਨੋ ਸਮਤ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਿ ਦੇਖਦਾ, ਮਨ ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਸਿਧਿ ][ 
। ਹੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪਦੁ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ] 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ ੧ ॥ ] 
ਮ: ੪ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸਭ ਬਿਖੁ ਹੈ, ਨਿਤ ਜਗਿ ਤੋਟਾ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਲਾਹਾ ][ 
'ਰਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਬਿਖੁ ਉਤਰੈ, ਹਰਿ ] 
` ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਉਰਧਾਰਿ ॥ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਤਿਨ ਕੈ ਸਿਧ ਹਹਿ, ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ][ 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਧੁਰਿ ਸਿਲੋ ਸੋ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਹਰਿ ਮੋਲੋ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ ][ 
॥੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਹੈ, ਜਢੁ ਸਚਾ ਗੋਸਾਈ ॥ ਤੁਧੁ ਨੌ ਸਭ ਊ 
ਧਿਆਇਦੀ. ਸਭ ਲਰੀ ਤੇਰੀ ਪਾਈ ॥। ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਉ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਨਿ ] 
ਕੀਤੀ ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਲਘਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ. ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥ ] 
_ ਵਡੇ ਮੈਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਵਡੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ੧ ॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: `ਸਮਤੁ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਮੱਤੁ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਧਾਤੂ 'ਸਮ' ਹੈ। || 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮਤੁ-ਸਮਾਨ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ, ਬਰਾਬਗ। ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ, ॥[ _ 
ਮਨ ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ। ਸਿਧ-ਸਫਲਤਾ। ॥ 
ਮ. ੪ ॥- ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ। ਤੋਟਾ-ਘਾਟਾ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ। ] 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ॥ 
ਪਉੜੀ।- ਗੋਸਾਈ-ਮਾਲਕ। ਪਾਈ-ਪੈਰੀਂ. ਚਰਨੀ। ਸੁਆਲਿਉ-ਸੁੰਦਰ, ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਮਾਈ-ਲੀਨਤਾ। ॥ 
ਅਰਥ: ਇਹ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਚਉਥੇ ਮਹਲੇ ਦੀ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ)। ਇਕ 
ਰੱਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਜਿਹਾ) ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਜਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ` 
` (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ( ਤਿਲ ਪਰ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਆਪੋ ਆਪਣੀ) 
: ਮਨ ਭਾਵਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਸ ਉਤਮ ਹਰੀ ਦਾ 1 
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[| ਹਰੀ ਦਾਲਾ ਪਦ (ਉਸ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਪਤ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰੀ 
ਭ[ (ਨਾਮ ਨ 
ਭ£ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 
[ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਉਮੈ (ਤੇ ਬਾਹਰ) ਮਾਇਆ ਦਾ (ਪ੍ਰਭਾਵ) ਸਭ ਜ਼ਹਿਰ (ਤਹ. 
][ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਿਆਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਤਮਿਕ ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ) ਘਾਟਾ (ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਪਰ )। 
ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨਮ) ਧਨ ਦਾ ਲਾਡ ਖਟਿਆ ਹੈ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨੰਮ ਅਤੇ) | 
][ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਅਤੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਜ਼ਹਿਰ, ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
[  ਜਿਿਆਸੂਆੰ) ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ 
][ ਹਨ)॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਪੁਰਸ਼) ਧੁਰ ਤੋਂ ਮਿਲੇ ਸਨ ਉਹ (ਹੁਣ ਵੀ) ਮਿਲ ਰਹੇ (ਹਨ ਉਹ) 
][ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ) ਮੇਲੇ ਹਨ।੨। ! 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਨਿਰੋਲ ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਸਾਰੀ (ਸਰਿਸਟੀ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ. (ਤੇ) ਸਾਰੀ (ਸਰਸਟੀ) ਤੇਰੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ' 
ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ) ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਹੋਈ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ! 
(ਸਿਫਤਿ ਰੂਪੀ) ਫਲ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ (ਲੀਠਤਾ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ! 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡੀ ਹੈ।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪਦੁ ਸੋਇ ॥ 
| ੧ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕਰ ਉਤਮ ਪਦ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਮੁਖ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਸੋਈ ਸਤਿਗੁਰੋ ਮੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ । 
| ੍ (ਫਸ : 


[[ ੨ ਜੰਤਗੁਰੂ ਵਿਚ (ਮਨੋ ਤਾਵਨਾ ਦਾਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰੱਥਾ ਤਾਂ ਸਤ ਹੈ) ਪਰ ਉਸ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ ਵਸਤੂ (ਅਮਰ 
ਭੂ ਕਰ ਦੇਣੇ ਵਾਲਾ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। ਉਸ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ) ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ! 


| ੰਦੀ ਹੈ .(ਸੰਧੋ 
] ੩. ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਹ[[ ੪ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ. ਸੋਇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ , 
1 ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। (ਸੰਸ ! 


ਭ ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਬ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਇਹ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ! 
][[ ਆਰੰਭਕ ਸਲੋਕ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਸਪਸੁਟ ਅਰਥ 
][ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਉਸ ਉਤਮ ਹਰੀ 
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। ਵਸ ਫਿਜ ਸੱਟਹ ਕਰੀ ਕਿ ਪਰਮਪਦ ਨਮਮੀਮਰਨ ਦਮਾ ਪ੍ਰਘਤ ਹਾ ਤ ਪਰ ਇਥੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਬ 
; ਪ੍ਰਤੀ ਕਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਵਲ ਇਸਾਰਾ ਹੈ। 
ਇਉਂ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ-ਸਗੋਂ ਇਉਂ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ। 1 
ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਵਾਰ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਦਰ ਵਿਚ 1 
(ਗਲਾ-ਚਰਣ ਵਜੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਅਤੇ ਸਮਦ੍ਰਿਸੁਟਤਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਪਰੰਤੂ 
ਫਲ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ॥ 
ਅੰਦਰੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਟੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। [| 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਨੂੰ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਹੂ 
ਵੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਰੀ 
ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਬਖਸਿਸੁ ਦਾ ਹੈ। ] 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਸਲਾਹਣਾ, ਸਭੁ ਬੋਲਣੁ ਫਿਕਾ ਸਾਦੁ ॥ 0 
ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਲਾਹਦੇ. ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਵਾਦੁ ॥ ਜਿਨ ਸਲਾਹਨਿ ਸੇ ਮਰਹਿ, ] 
ਖਪਿ ਜਾਵੈ ਸਭੁ ਅਪਵਾਦੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ] 
_ਪਰਮਾਨਾਦੁ ॥ ੧ ।। ਗੰ 
ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਸਿ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਮਨਿ ਹਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ] 
। ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੁ ਹਰਿ, ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ, ਸਭਿ ਦੁਖ ਪਰਹਰੀ ॥ ੨ ।। 
ਰ੍ ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਹੈ, ਨਿਰੰਜਨ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਜਿਨੀ ਗੂ 
` ਤੂ ਇਕ ਮਨਿ ਸਚੁ ਧਿਆਇਆ. ਤਿਨ ਕਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਤੇਰਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ [| 
ਨਾਹੀ, ਜਿਸ ਨੋ ਲਵੈ ਲਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਤੂ ਹੈ ਨਿਰੰਜਨਾ, ਤੂ ][ 
ਹੈ ਸਚੁ. ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾਂ, ਸਚੇ ਸਚੁ ਨਾਇਆ ॥ ੨ ।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਲਾਂਹਦੇ, ਧਿਆਈਂ, ਬੋਲੀ, ਪਰਹਰੀਂ. ਹੈਂ. ਨਾਹੀਂ, ਹੈ। ॥ 

ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੁ. ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਸਭਿ ਦੁਖ 
ਪਰਹਰੀ' ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, 'ਹਰਿ' ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ [| 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ] 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਮਤਾ ਵਾਦਮੈਂ ਮੇਰੀ ਵਾਲਾ ਭਾਵ । ਮਰਹਿ-ਮਰਦੇ ਹਨ। ਖਪਿ ਜਾਵੈ-ਮੁੱਕ ] 


ਭੱਟ ੨੬੨ 


ਬੰ 


ਭਉ 
[ 


ਡ 


ਮ: ੪ ॥- ਦਸਿ-ਦਸ ਕੇ। ਪਰਹਰੀ-ਮੈਂ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵਾਂ! 
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ਪਉੜੀ।- ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ। ਸਰੀਕੁ-ਸਾਥੀ। ਲਵੈ ਲਾਇ-ਨੇੜੇ ਲਾ 
ਕੇ. ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਦਸ ਕੇ। ਸਚੇ ਸਚੁ-ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਾਲਾ। ਨਾਇਆ-ਨਾਮ ਵਾਲਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਾ। 1 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ਅਰਥ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ) ਹੋਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਬੋਲਣਾ ਹੈ. ਸਭ ਫਿੱਕਾ ਸਾਦ 
ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਤੇ ਬਕਬਾਦ (ਹੁੰਦਾ 


(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮਾਨੰਦ (ਪਰਮਾਤਮਾ 


ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਉਹ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ (ਹਉਮੈ ਵਿਚ) ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ( (ਅਤੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋ) ਸਾਰਾ ਝਗੜਾ ਝੇੜਾ (ਮੁੱਕ ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ! 
) ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 1 


ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ! (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ (ਗੱਲਾਂ) ਦਸੋ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ) ਮਨ ] 

ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਕ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ] 
ਹਾਂ) ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵਾਂ।੨। ਰ 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ! (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਸਰੂਪ 

ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਜਾਣ ਕੇ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ! 


[[ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ (ਬਰਾਬਰੀ ਦਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਬੇ ਲਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਬੁਲਾ ਕੇ) ਆਪਣਾ ਦੁਖ 
][ ਸੁਣਾਇਆ (ਜਾ ਸਕੇ)। ਹੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਹੈਂ. ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ! 


ਵਾਲਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈਂ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬਾ! (ਤੂੰ) ਸਚ ਹੈ. (ਤੂੰ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੨। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਬੇ-ਸੁਆਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਅਜਿਹੀ ਸਰਾਹਨਾ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 


[| ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਦੇ ਰਜਦੇ ਨਹੀ, ਉਹ ਆਪ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਨਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ 
ਭੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮੰਗ ਮੰਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੁਖ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਅਦੁਤੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ] 
][ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦਰਿਦ੍ਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
[॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲੇ ਮਨਮੁਖ ਦੁਰਜਨਾ ] 
 । ਨਾਨਕ, ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸਜਨਾ ॥ ੧ ॥ ੍ 
ਹੂ ਮ: ੪ ॥। ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਰੰਗੁ ਸਿਉ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ । ਜਨ ! 
][! ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਸਿ ॥੨॥ 


ਤੂ 


ਪਉੜੀ ॥। ਤੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ, ਕਿਸੁ ਨਾਲਿ ਤੂ ਵੜੀਐ ॥ ਤੁਧੁ 


। ਜੇਵਡੁ ਹੋਇ ਸੁ ਆਖੀਐ, ਤੁਧੁ ਜੇਹਾ ਤੂਹੈ ਪੜੀਐ ॥ ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ, 
ਨ ਆ ਸਭਦੂ ਤੂ ਚੜੀਐ ॥ 
| ਕਰਿ ਸੂ ਸਚ ਰੈਇਸੀ, ਤਾ ਕਾਇਤੁ ਕੜੀਐ॥ ੩॥ 


॥੫ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੧ “੨੬੩ ਢੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਤੂਹੈਂ, ਕਰਹਿਂ। ਉਤ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਰਜਨਾ-ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ। ਰੰਗ ਸਿਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਗੁਣਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਅਰੰਮੁ-ਮਨ ਬੁਧੀ 1 

ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਵੜੀਐ-ਵਡਿਆਈਏ। ਪੜੀਐ-ਪੜ੍ਹਿਆ (ਆਖਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਗੜੀਐ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਚੜੀਐ-ਚੜ੍ਹਤ ਵਾਲ। ਕਾਇਤੁ-ਕਿਸ ਲਈ। ਕੜੀਐ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ ਕਰੀਏ। 1 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 1 

ਹੌਕਾਰ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਸਜਣ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੈ 1 
(ਆਪਣੀ ਹਉ ਦਾ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ ।੧। ॥ 
ਮ: ੪॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ॥ 

ਪਰੇਮ ਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਚਿਆ ਹੈ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ॥ 


[| ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਬਾਸ਼ੁ (ਆਸੀਸ) ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੇ (ਉਹ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ।੨ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੂੰ (ਸਾਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਕਿਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ] 


|| ਫਿੜਿਆਈਏ? (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਤੁਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਜੇ ਕੋਈ) ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ ਵਡਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਉਸ (ਨੂੰ) ਆਖੀਏ (ਪਰ ਤ੍ 


ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀ. ਤੇਰੇ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੀ ਪੜ੍ਹਿਆ (ਆਖਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਇਕ (ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) 1 
ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, (ਇਹ ਭੇਦ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਭਨਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹਤ ਤੈ 
ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਉਚੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਹੇ ਸੱਚੇ! (ਜੋ) ਤੂੰ ਕਰੇਂਗਾ ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ (ਫਿਰ) ਕਿਸ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਫਿਕਰ 
ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੩। ਹਉ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਭੂ 


ਵਿਚ ਰੱਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ । 

ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਖਸਮ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਖਸਮ ਕੋਈ ਨਹੀ, ਉਹ 1 
'ਆਪੇ ਆਪਿ` ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 1 
ਜਗੁ ਤਿਸ ਕੀ ਛਾਇਆ, ਜਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇਆ॥ 

ਨਾਂ ਤਿਸੁ ਭੈਣ ਨ ਭਰਾਉ ਕਮਾਬਿਆ॥ ਭਉ 

ਨਾ ਤਿਸੁ ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ ਕੁਲ ਜਾਤੀ, ਓਹੁ ਅਜਰਾਵਰੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩ _][ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥। ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਿਰੰਮ ਕਾ, ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਗਨਿ ॥ ਜਨ ] 


| ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖਿ ਵਸੰਨਿ । ੧ ॥ 


ਉਲੰ੬੪--“`“-ੱੱ“ੱਅ`- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੧-੦੨ 


ਰਿ ਦਹ ਰਨ 
][ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਜਾਣਦਾ, ਜਿਨਿ ਲਾਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰੰਨਿ ॥ ੨ ॥ [ 
] ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਹੈ, ਭੁਲਣ ਵਿਚਿ ਨਾਹੀ ॥ ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ! 
] ਸਚੇ ਭਲਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਹੀ ॥ ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ. ਦੂਜਾ ਕੋ | 
| ਨਾਹੀ ॥ ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਅਗਮੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਸਭ ਤੁਧੁ ਧਿਆਹੀ ॥ ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ । 
][ ਤੂੰ ਸਭਸ ਦਾ, ਤੂੰ ਸਭ ਛਡਾਹੀ ॥ ੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ. ਨਹੀਂ, ਕਰਹਿ. ਬੁਝਾਹੀਂ, ਛਡਾਹੀ। 

ਹੂ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਧਿਆਹੀ। ਨੋਟ- 'ਸਭ” ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਪਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ (ਸਿਸ ਦਾ) ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ, ! 
][ ਜੇ 'ਸਭਿ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਸਾਰੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ` ਇਹ ਅਰਥ ਬਣਨੇ ਸਨ 'ਤੇ ਧਿਆਹੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ] 
| ਧਿਆਹੀ' ਹੋਣਾ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ। ਰਿ 
ਹਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਿਆ ਦੀ 
| ਹਨ। ਲਗੀਨਿ-ਜੁਟੇ ਰਹਿਣ। ਸੁਖਿ ਵਸੰਨਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ। ਪਿਰੰਨਿ-ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਅਭੁਲੁ-ਭੁਲਣ ਤੋਂ [॥ 


][ ਰਹਿਤ। 


ਭੂ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਿਆ ਰਹੇ (ਅਤੇ) ਅਨੇ 
[| ਪਹਿਰ (ਇਸ ਲਗਨ ਵਿਚ) ਲਗੇ ਰਹਿਣ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ]੍ 
][ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੋਵੇਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ।% ਰਿ 
| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਜਿਵੇਂ ਵੀ 
ਹੂ ਬੋਲਣ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤੀ 
][ ਲਾਈ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨। ] 
॥ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਤੂੰ ਆਪ ਭੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਭੁਲਣ ਵਿਚ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ (ਆਉਂਦਾ)। ਹੇ ਗੰ 
][ ਸਚੇ! (ਤੂੰ ਜੋ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਚੰਗਾ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ ਆਪ) ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ [| 
][ ਕਰਣ ਨੂੰ (ਅਥਵਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਨਾਉਣ ਲਈ) ਸਮਰਥ (ਸਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ, ਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸਮਰਥ) 1 
][ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ] 
][ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ). ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਦਾ (ਮਾਲਕ) ਹੈਂ. (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੪। 


[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖਿ ਵਸੰਨਿ ॥ 


[ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


][ ਬੇਨਤੀ ਦੂਜਿਆਂ ਲਈ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਇਉਂ ਆਖੀਏ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 1 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੨-------- <ਛੂ 


|. ਮ੍ਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਤ ਹੈ ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸੀ ਕਰਾ ਧਾਰਿ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੋ ਕੇ ਸਾਥ ਮਿਲ ਕਰ ਤੇਰ ਸੁਖ ਸਰੂਪ ਸੈ 


| ਵਸੀਏ। [ਫਸ ਨੂੰ 
|[ ੨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਪੁਰਸੁ (ਉਤੇ) ਪਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ) ਸੁਖ 
॥ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
| ੩ ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ. (ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੁਇ) ਬੂ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ। (ਸੰਧੋ ਭੂ 
][ & ਹੇ ਨਾਨਕ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੇ ਹਰੀ (ਇਹੋ ਜਿਹੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਬਖਸੇ ਹੋਏ) ਸੁਖ ਭੂ 
[ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਵਸਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਨੋਟ- ਲਫਜ਼ 'ਲਗੀਨਿ' ਅਤੇ 'ਵਸੰਨਿ' ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ, ਅਨਪੁਰਖ. ਬਹੁ ਵਚਨ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਭੂ 

`ਵਸੰਨਿ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਮੈਂ ਵਸਦਾ ਰਹਾਂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 

ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮੈਂ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਨਪੁਰਖ ਭੂ 
॥[ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਥੋਂ ਤਕ `ਲਗੰਨਿ` ਤੇ 'ਵਸੰਨਿ` ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਜੇ ਇਹ । 
ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਈਏ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਬਹੁ ਵਚਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ]॥ 


|| ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਅਠ-ਪਹਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਲਗੇ ਤੇ ਭੈ 


[| ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ। ਕੀ 'ਧਾਰਿ'ਕ੍ਰਿਆਾਚੀ ਪਦ ਨਹੀ ਹੈ? 
ਰਹ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕਰਨਾ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਭੂ 


ਭੂ ਰਹੇਗਾ। 
| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਊ 
][ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਭਾਵਕ ਸੁਖ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ ਭੀ ਰਹਾਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਥਾਂ ਤੇ 'ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ” 1 
][ ਵਾਲਾ (ਸੁਖ) ਮੰਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।' ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿੱਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
[[ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਪ੍ੀਤਵਾਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਬੋਲਣ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ 1 
|| ਹਨ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ--- ] 
| ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਤੇ ਜਨ ਸੁਘੜ ਸਿਆਣੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਰ 
੍ ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਲਿ ਚੁਕਿ ਬੋਲਦੇ, ਭੀ ਖਰੇ ਹਰਿ ਭਾਣੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੦ ਭ 
][[ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਹਮ 
1 ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਸੰਦੇਸਰਾ, ਅਖੀ ਤਾਰ ਲਗੰਨਿ ॥ ਗੁਰਿ ] 
| ਤੁਠੈ ਸਜਣੁ ਮੇਲਿਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸਵੰਨਿ ॥ ੧ ॥ ॥ 


੨੬੬ 4“ ਸ਼ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੨ 


ਰ ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਦਇਆ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ ॥ 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਦਰਹੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਇਕੁ ਸੋਇ ॥। ਨਿਰਵੈਰਾ ਨਾਲਿ ਜਿ ] 
| ਵੈਰੁ ਚਲਾਇਦੇ, ਤਿਨ ਵਿਚਹੁ ਤਿਸਟਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ ] 
[[ ਮਨਾਇਦਾ, ਤਿਸ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥। ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਜੇਹਾ ਕੋ ਇਛਦਾ, ਤੇਹਾ ] 

| ਫਲੁ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਜਿਦੂ ਕਿਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇ $ 
[॥੨॥ | 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸਨੋ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡਾ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਵਡ ਜਾਣੀ ॥ ਜਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ] 
| ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਸੋ ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ ਜੇ ਕੋ ਓਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ, ਸੋ [] 
| ਮੂੜ ਅਜਾਣੀ ।। ਜਿਸ ਨੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸੁ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ] 
][ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਬੁਝਿ ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਖੀਂ, ਨਿਰਵੈਰਾਂ, ਚਲਾਇੰਦੇ, ਵਿਚਹੁੰ. ਕਿਉਂ, ਜਿਦੂੰ। ਭੂ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਦੇਸਰਾ-ਸੰਦੇਸਾ, ਸਨੇਹਾ। ਅਖੀ-ਅਖਾਂ ਦੀ। ਤਾਰ ਲਗੀਨਿ-ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੁਠੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਭੈ 
ਹੂ ਹੋਏ। ਸਵੰਨਿ-ਸਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਸਟਿਆ-ਟਿਕਿਆ। ਇਛਦਾ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਦੂ-ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਗੁਝਾ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਮੂੜ- 
| ਮੂਰਖ। ਅਜਾਣੀ-ਅਨਜਾਣ। ਗੁਣ ਰਵੈ-ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਬੁਝਿ ਸਚਿ ਸੁਮਾਣੀ-ਜਾਣ ਕੇ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
[1 ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਸਜਣ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਪ੍ੇਮ-ਸੁਨੇਹਾ ਸੁਣ ਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਖਾਂ ਦੀ ਤਾਰ (ਸੁਰਤਿ ਭੂ 
( ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ) ਹੈ ਕਿ (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਹਰੀ) ਸਜਣ ਮੇਲ ਭੂ 
ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਹ ਸਦਾ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੌਦੇ ਹਨ।੧। 1] 

ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਦਇਆ ਦਾ.ਘਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆ (ਕਰਨੀ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਲੋਂ ਵੈਰ-ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ (ਕਿਸੇ) ਨੂੰ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) 
[ ਵੈਰ ਤੋਂ (ਰਹਿਤ) ਨਾਲ ਵੈਰ ਸਹੇੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ. ਕੋਈ ਵੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ ਸੁਖ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਟਿਕਿਆ। ਉ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਭੈ 
| ਸਕਦਾ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ (ਭੇਦ) ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ 
[_ਰਹਿੰਦਾ।੨। 


| ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਉਸ (ਬਖਸੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦੀ ਰੀਸ ਊ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਨਜਾਣ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ. ਉਹ (ਸਾਹਿਬ ਦੇ) ਗੁਣ ਭੈ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਵਡਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਹੀ ਵਡੀ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਭੂ 


“੮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੨” 


[[ ੩? ਰਿ 
ਸਾਹਿਬ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਹੈ (ਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਚ) ਬੁਝ ਕੇ ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਤਾਰ ਆਪਣੇ ਸਜਣ ਨੂੰ ਤਕਣ ਵਲ ਲਗੀ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਉਡੀਕਵਾਨ ਹੋਣ, ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਜਦੋਂ 
। ਰੰਗੀਲੜੇ ਸਾਜਨ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰ ਲੈਣ ਤਾਂ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੌ'ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
॥ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਪ੍ਰਭ ਪਰਸਨ ॥ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੋਜਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ, 


ਗੰ ਅਖੀਅਨ ਕਉ ਸੰਤੋਖੁ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੩ 
॥ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਨਿਰਵੈਰਤਾ ਪਰਉਪਕਾਰਤਾ ਅਤੇ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
| ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ ਵਡਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਨੀ 


[ ਮੂਰਖ-ਪੁਣਾ ਹੈ, ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਬਖਸੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਅਗੇ ਅਦਬ ਸਹਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ. ਆਕੜਨਾ ॥ 


1 [ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਰਿ ੧. ਹਉਵਾਰੀ ਜੀਉ ਵਾਰੀ, ਆਪਿ ਭਗਤਿ ਕਰਨਿ, ਅਵਰਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵਣਿਆ।। 
ਤਿਨਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕੀਜੈ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਣਿਆ॥। 


[ਪੰ ੧੨੩ ! ਭੂ 


੨__ ਤਿਸੁ ਗੁਰਸਿਖ ਕੰਉ ਹੰਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ, 


ਜੋ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਗੁਰਸਿਖੁ ਚਲਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੩ 
੍ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਸਤਿ ਨਿਰੰਜਨ ਅਮਰੁ ਹੈ. ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ] 
|| ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕਿ ਚਿਤਿ. ਤਿਨ ਲਥਾ ਹਉਸੈ ਭਾਰੁ ॥ ] 
[[ ਜਿਲ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ਕੋਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਪੂਰੇ ][ 
। ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ, ਤਿਸਨੋ ਫਿਟੁ ਫਿਟੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ] 
| ਵਰਤਦਾ, ਹਰਿ ਆਪੈ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ, ਤਿਸਨੋ ਸਦਾ | 
][ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕਉ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ | 


॥[॥੧ ॥ 


। ਉਪਾਇਅਨੁ. ਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਗਿਰਾਸੁ ॥ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੇ ਹੀ । 
[ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ. ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟੇ ਤਾਸੁ ॥ ੨ ॥ 


-<<<====== ਦਾਦ ਨ ੧੩ 


ਮ: ੪ ॥ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ, ਆਪੇ ਅਕਥ ॥ ਵਭਿ ਆਹੇ ਜਤ ਊ 
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ਪਉੜੀ ॥। ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਹੈ, ਸਚੁ ਸਚੇ ਭਾਵੈ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ][ 
ਸਲਾਹਦੇ, ਤਿਨ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਦਰਿ ਉਜਲੇ, ਜਿਨ | 
ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਚਾ ਭਾਵੈ ॥ ਕੂੜਿਆਰ ਪਿਛਾਹਾ ਸਟੀਅਨਿ. ਕੂੜੁ ਹਿਰਦੇ ਕਪਟੁ, 


[| ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕੂੜਿਆਰੀਆ, ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥ ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਂਵਦਾ. ਹੈਂ. ਸਲਾਂਹਦੇ, ਪਿਛਾਹਾਂ, ਮਹਾਂਦੁਖੁ. ਮੁੰਹ. ਕੂੜਿਆਰੀਆਂ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਰੰਕਾਰ-ਅਕਾਰ ] 
ਰਹਿਤ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਜੈਕਾਰੁ-ਸਦਾ ਜੈ ਜੈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮ:੪- ਸਾਜੀਅਨੁ-ਉਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ ਸਾਜੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਫਿਟੁ ਫਿਟੁ ਕਹੈ-ਫਿਟੇ ਫਿਟੇ. ਭਾਵ ਲਾਹਨਤਾ ] 


[| ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੰਤ-ਜੀਵ। ਉਪਾਇਅਨੁ-ਉਸ (ਕਰਤਾਰ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗਿਰਾਸੁ-ਗਿਰਾਹ ਭਾਵ ਰਿਜੁਕ। ਗੁਣਤਾਸੁ- 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਤਾਸੁ-ਤਿਸ ਦੇ (ਭਾਵ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ)। ੍ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ਅਰਥ: ਸਚ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੈਰ 


][ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਅਤੇ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ. ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ) ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 


ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਸਦਾ) ਜੈ ਜੈ 
ਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜੇ) ਕੋਈ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ (ਸਾਰਾ ਜਗਤ) ਫਿਟੇ ਫਿਟੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 1 
ਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ) ਆਪ ਵਰਤਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ][[ 
ਯੋਗ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ) ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਤੂ 
ਸਦਕੇ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ।੧। ] 
ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੇ) ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ (ਹੀ) ਆਕਾਸੁ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ! 
ਉਸ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਆਪੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਰੋਟੀ ਦੇ) ਗਿਰਾਹ ਦੇਂਦਾ ! 
ਹੈ। ਸਭ (ਥਾਵਾਂ) ਤੇ ਨਿਰੋਲ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਉਹ ਨਾਮ (ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਟ ਦੇਵੇਗਾ।੨। 1 
ਪਉੜੀ ।। ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ. ਸਚ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਹੇ ਸਚੇ! ਉਹੀ ਸਚ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ! 


][ ਤੈਨੂੰ ਸਚ ਸਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ 


ਵਿਚ) ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਾ ਹਰੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕੂੜੇ ਪੁਰਸ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ) ਪਿਛੇ ਧੱਕੇ ਜਾਂਦੇ ! 
ਹਨ (ਭਾਵ ਨਰਕ ਵਿਚ) ਸੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਕੂੜ ਕਪਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਢੁਖ ਪਾਉਂਦਾ । 


] ਹੈ। ਕੂੜ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. (ਗਲ ਕੀ ਜੋ ਭੀ) ਕੂੜ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਅੰਤ ਕੂੜ ਹੀ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ` 
॥ ਹੈ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


] ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਹੂ 
] ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਭ੍ 
][ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:- [| 
] ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਸਭਿ ਕਿਲਿਵਿਖ ਕਟੇ ਤਾਸੁ ॥ ਹਰ 
ਹਉ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਗੰ 
][ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰਾਂ ਦੇ ਮੁੰਹ ਧਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ] 


॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਰਤੀ ਧਰਮ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੈ ][ 
| ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਸਿਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੀਜਿਆ, ਤਿਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ][ 
[[ ਓਨਾ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸਚੀ ਪੈਨਾਏ ॥ ਇਕਨਾ ਅੰਦਰਿ ਪੂ 
|| ਖੋਟੁ, ਨਿਤ ਖੋਟੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਓਹੁ ਜੇਹਾ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਖਾਏ ॥ ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ] 
| ਸਰਾਫੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ. ਸੁਆਵਗੀਰ ਸਭਿ ਉਘੜਿ ਆਏ ॥ ਓਇ ਜੇਹਾ ] 
| ਚਿਤਦਹਿ, ਨਿਤ ਤੇਹਾ ਪਾਇਨਿ, ਓਇ ਤੇਹੋ ਜੇਹੇ ਦਯਿ ਵਜਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਹੀ ] 
|[ ਸਿਰੀ ਖਸਮੁ ਆਪੇ ਵਰਤੈ, ਨਿਤ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਚਲਤ ਸਬਾਏ ॥ ੧ ॥ [| 
॥ ਮ: ੪ ॥ ਇਕੁ ਮਨੁ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ, ਜਿਤੁ ਲਰੀ, ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ ਕੋਈ [ 
|| ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਨੇਰੀਆ, ਜਿ ਘਰਿ ਵਥੁ ਹੋਵੈ, ਸਾਈ ਖਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨ ] 
[[ ਪਵੈ, ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨੋ ਦੁਖ ਭੁਖ ਹੈ, ਹਥੁ ਤਡਹਿ ] 
| ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੰਗਾਇ ॥ ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨ ਰਹੈ, ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜ਼ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ ] 
|[ ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ ਜਿਉ ਲੋਹਾ ][ 
| ਪਾਰਸਿ ਭੇਟੀਐ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਸੁਵਰਨੁ ਹੋਇ ਜਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਤੂ ][ 
|| ਧਣੀ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ ॥ ੨ ॥ ] 
[| ਪਉੜੀ ॥। ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਗੁਣ ][ 

` ਕੀ ਸਾਝ ਤਿਨ ਸਿਉ ਕਰੀ. ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ । ਅਉਗਣ ਵਿਕਣਿ ] 
ਪਲਰੀ, ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਸੁ ਸਚੇ ਪਾਏ ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਜਿਨਿ ਅਉਗਣ ] 
। ਮੇਟਿ ਗੁਣ ਪਰਗਟੀਆਏ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੇ ਕੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਲਾਏ ॥ ੭॥ ][ 


ਮਾ ` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੩- 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਰਸਿਖੀ. ਕਮਾਂਦਹਿਂ. ਜਾਂ, ਚਿਤਵਹਿ, ਦੁਹੀ_ ਸਿਰੀ. ਥਾਇ, ਘਨੇਰੀਆਂ, ਵਿਚਹੁ. 
ਭਉ ਅਹੌਕਾਰੀਆਂ, ਤਡਹਿਂ, ਜਿਉਂ. ਤਿਵੈਂ, ਸਾਂਝ. ਸਿਉਂ, ਦੇਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਰੀ। ਗੰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਸਿਖੀ-ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਓਇ-ਉਹ, ਬਹੁ ਬਚਨ। 1 
][[ ਪਹਿਨਾਏ-ਸਤਿਕਾਰੇ ਗਏ ਹਨ। ਓਹੁ-ਉਹ (ਇਕ ਬਚਨ)। ਸੁਆਵਗੀਰ-ਮਤਲਬ ਸ਼ੋਰ। ਚਿਤਵਹਿ-ਚਿਤਵਦੇ, ਸੋਚਦੇ ][ 
| ਹਨ। ਦਯਿ-ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ। ਵਜਾਏ-ਨਸੁਰ ਕੀਤੇ। ਦੂਹੀ ਸਿਰੀ-ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਦਾ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਤੇ ਅਪ- ][ 
| ਸੁਆਰਥੀਆਂ ਦਾ)। ਚਲਤ ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ ਚਲਿਤਰ, ਚੋਜ। ਵਥੁ-ਵਸਤੁ । ਹਥੁ ਤਡਹਿ-ਹਥ ਅਡਦੇ ਹਨ। ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜੁ- 
(ਕਿਸੇ ਧਾਤੂ ਉਤੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਚਮਕ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਵਿਖਾਵਾ, ਬਾਹਰਲਾ ਰੂਪ। ਪਾਰਸਿ-ਪਾਰਸ ਨਾਲ। 1 
ਊ[ ਸੁਵਰਣੁ-ਸੋਨਾ। ਸਾਝ-ਸਾਂਝਵਾਲੀ, ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ। ਕਰੀ-ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਾਲੇ-ਜਲਾਏ, ਸਾੜ ਦਿਤੇ। ਅਉਗਣ ਵਿਕਣਿ- । ] 
[ ਪਲਰੀ-ਮੌਲਦਾ ਹੈ। ਪਰਗਟੀਆਏ-ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਆਲਾਏ-ਉਚਾਰੇਗਾ। ਤੈ 
[| ਸਲੋਕੁ ੧੧ ੪ ॥ ਅਰਥ: ਸਚਾ ਗੁਰੂ ਧਰਮ (ਨਿਆਂ) ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ (ਖੇਤ $ ਵਿਚ ਜੇਹਾ ਕੋਈ । 
ਭੂ (ਬੀਜ) ਬੀਜੇਗਾ (ਉਸ ਦਾ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੀਜ) ਬੀਜਿਆ ਹੈ (ਤੇ) ] 
ਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਫਲ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ (ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ 
(ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰੇ ਗਏ ਹਨ। ਕਈਆਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਖੋਟ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਖੋਟ ਹੀ । 
ਹੈ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਖੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਜੇਹਾ ਬੀਜ ਬੀਜੇਗਾ (ਉਸ ਦਾ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਖਾਏਗਾ। (ਹਾਂ) ਜਦੋਂ 
ਹ[£ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰਾਫ (ਪਰਖ ਦੀ) ਨਦਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀ (ਮਨੁੱਖ) ਉਘੜ ਕੇ (ਅਗੇ) 
ਹ[[ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ (ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀ) ਨਿਤ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ! 
ਭ[[ (ਫਲ) ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਿਆਲੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਹ ਉਹੋ ਜਹੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਨਸ਼ੁਰ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ । 
ਹੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ (ਭਾਵ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅਤੇ ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀਆਂ) ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ; 
][[ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਤ (ਆਪਣੇ ਅਜਿਹੇ) ਚਰਿਤਰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧/ ] 
| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਇਕੋ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ) ਇਕ (ਪਾਸੇ) ਲਗਦਾ । 
][_ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸੇਂ ਨੂੰ ਸਿਧ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਵਿਸ਼ਵ ਵਿਚ , 
[  ਬੇਸੁਕ) ਕੋਈ (ਬਾਹਰੋਂ) ਬਹੁਤੀਆਂ ਗਲਾਂ (ਪਿਆ) ਕਰੇ (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਘਰ ਵਿਚ ! 
ਹ[! ਹੋਵੇ ਉਹੀ (ਵਸਤੂ) ਖਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ 
(ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੰਕਾਰੀ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਦੁਖ ਵੀ ਹਨ ਅਤੇ ਭੁਖ ਵੀ ਹੈ (ਉਹ) ਘਰ 
ਭ[ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਹੱਥ ਟੱਡ ਕੇ (ਪਦਾਰਥ) ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕੂੜ ਤੇ ਠੱਗੀ ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ (ਜਿਵੇ) 
ਭ[ ਪਿਤਲ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਾਜ (ਬਾਹਰਲਾ ਵਿਖਾਵਾ) ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ) ਪਿਛਲੇ (ਕਰਮਾਂ | 
][ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ, ਉਸ ਨੂੰ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ 
[ ` ਭੇਟਦਾ (ਛੋਂਹਦਾ) ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ! 
][ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਵੇਂ (ਤੈਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
] ਹੁਕਮ ਵਿਚ) ਜਾਣ ਚਲਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੩ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਉਨਾਂ ਨੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਭੂ 


| ਅਵਗਣ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਅਵਗੁਣ ਵਿਕਣਿ (ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ) ਨਾਲ ਜੀਵ ਮੌਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ 


[[ ਸਚੇ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਸੁਭ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਵੇਂ ਉਹ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ॥ 
॥ (ਜੀਵ ਦੇ) ਅਵਗਣ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ (ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋ) ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ 
ਉਹ) ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ( (ਉਸ) ਵਡੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹੈ।੭ 

] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥[ ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ, ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ 

(ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਕੂੜ ਦੀ ਠੱਗੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਲੁਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, (ਜਿਵੇਂ) ਮੁਲੰਮੇ ਦਾ ਪੜਦਾ (ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਝਟ ਤੂ 
ਪਟ ਹੀ) ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 
ਠੱਗੀ ਤੇ ਕੂੜ ਲੁਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, (ਜਿਵੇਂ ਨੀਵੀਂ ਧਾਤ ਉਤੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਚੜ੍ਹਿਆ) ਮੁਲੰਮੇ ਦਾ ਪੜਦਾ (ਅੰਤ) ਰਿ 
ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ ਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜ (ਵਿਖਾਵਾ ਵਿਖਾਵਾ) ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜ ਤੇ ਠੱਗੀ ਲੁਕੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ- ਕੂੜ ਤੇ ਠੱਗੀ ਦੋ ਵਖ ਵਖ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਠੱਗੀ (ਧੋਖਾਬਾਜ਼ੀ) ਕੀਤੀ ਲੁਕੀ | 


|| ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ. ਪੜਦਾ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੂੜ ਦਾ ਮੁਲੰਮਾ ਗਿਲਣੁ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਚਮਕੀਲਾ- 
| ਪਣ) ਵੀ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਪਿਤਲ ਉਤੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਖਰ ਉਹ ਕਿਨਾ ਚਿਰ ਠਹਿਰ 
[ਸਕਦਾ ਹੈ? ਲਹਿ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਵੀ ਹੈ:-- 
| ੧___ਠਗੈ ਸੈਤੀ ਠਗੁ ਰਲਿ ਆਇਆ, ਸਾਥੁ ਭਿ ਇਕੋ ਜੇਹਾ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਾਫੁ ਨਦਰੀ ਵਿਚਦੋ ਕਢੈ, ਤਾਂ ਉਘੜਿ ਆਇਆ ਲੋਹਾ ॥ 

ਬਹੁਤੇਰੀ ਥਾਈ ਰਲਾਇ ਰਲਾਇ ਦਿਤਾ, ਉਘੜਿਆ ਪੜਦਾ ਅਰੀ ਆਇ ਖਲੋਹਾ... 
[ਪੰਨਾ ੯੬੦ 


ਅੰਤਰਿ ਬਹਿ ਕੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ, ਸੋ ਚਹੁਕੁੰਡੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਭਿ 
ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਤਿਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ. ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦਸਣ ਦਾ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਭੂ 
ਰੀ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਉਗਦਾ ਹੈ, ੬ ਉਇ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਜੇਹਾ ਕੋ ਇਛਦਾ, ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੨ ਭੂ 
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[ ਜਿਵੇਂ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ ਸਿੱਕੇ ਦੀ ਪਰਖ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੀ ਦਿਆਨਤਦਾਰਾਂ [ 
| ਅਤੇ ਬਦਦਿਆਰਤਂ ਨੰ ਪਰਖ-ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪਰਖਦਾ ਹੈ. ਦੁਧ ਦਾ ਦੁੱਧ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਖਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ, ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ ॥ 
ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਫੁਰੇਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਇਤਬਾਰ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ; 
[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਆਪਣੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ 1 
| ਅਵਗਣਾ ਦੀ ਮੈਲ ਕਟ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ] 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸੇ ਸੁਬਦ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ | 
ਹ[ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਵਡੇ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਹੀ ਅਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਉਗਣ | 
ਭਉ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮੌਲਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ | 
[| ਨਾਸ਼ ਧਿਆਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਖੁ ਰਮਤ ਸੁਬ ਸੰਜਮ, ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ ] 
| ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤਾਣੁ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ, ਹਰਿਨਾਮੋ ਰਖ ਕਰਾਵੈ ॥ ਜੋ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਪੂਜੇ 
| ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ, ਸੋ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ. ਤਿਸੁ । 
| ਕਰਤਾ ਮਾਰ ੱਦਵਦੈ ॥ ਫੇਰਿ ਓਹ ਵੇਲਾ ਓਸੁ ਰਖਿ ਨ ਆਵੈ ਓਹੁ ਆਪਣਾ ] 
[[ ਬੀਜਿਆ ਆਪੇ ਖਾਵੈ ॥ ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਖੜਿਆ, ਜਿਉ ਤਸਕਰੁ ਪਾਇ | 
|[ ਗਲਾਵੈ ॥ ਫਿਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਵੈ ਤਾ ਉਬਰੈ, ਜਾ ਹਰਿ ਰਰਿ ਨਾਮੁ | 
[ ਧਿਆਵੈ ॥ ਹਰਿ ਬਾਤਾ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰੈ 
ਮ: ੪ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨੈ, ਓਹੁ ਮਨਮੁਖੁ, ਅਗਿਆਨੁ, ਮੁਠਾ [ 
| ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ॥ ਓਸੁ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜੁ, ਕੂੜੋ ਕਰਿ ਬੁਝੈ. ਅਣਹੋਦੇ ਝਗੜੇ. ਦਯਿ ਓਸ ][ 
[[ ਦੇ ਗਲਿ ਪਾਇਆ ॥ ਓਹੁ ਗਲ ਫਰੋਸੀ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੀ, ਓਸ ਦਾ ਬੋਲਿਅ। ਕਿਸੈ ਨ 
| ਭਾਇਆ ॥ ਓਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਹੰਢੈ ਜਿਉ ਰੰਨ ਦੋਹਾਗਣਿ, ਓਸੁ ਨਾਲਿ ਮੁਹੁ ਜੋੜੇ, ] 
| ਓਸੁ ਭੀ ਲਛਣੁ ਲਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਅਲਿਪਤੋ ਵਰਤੈ, ਓਸ ਦਾ ਪਾਸੁ $ 
| ਛਡਿ. ਗੁਰ ਪਾਸਿ ਬਹਿ ਜਾਇਆ ॥ ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ, ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ, ਪੰਚਹੁ, । 
| ਓਨਿ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਪਹਿਲਾ ਆਗਮੁ ਨਿਗਮੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ | 
ਨਉ 
। ਪੂਰੇ ਕੀ, ਮਨਮੁਖਾ ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ੨ ॥ [| 
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ਭਿ ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਸਰਾ ਸੜ ਢ ਵਡਾ ਹੈ. ਸੋ ਲਏ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਟਕੇ ॥ ਸੋ || 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦਾ, ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਇਕੇ ॥ ਸੋਈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ] 
| ਹੈ, ਜਿਠਿ ਪੰਜੇ ਦੂਤ ਕੀਤੇ ਵਸਿ ਛਿਕੇ॥। ਜਿ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ, ॥ 
। ਤਿਨ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜੁ, ਫਿਟੁ ਫਿਟੁ ਮੁਹ ਫਿਕੇ ॥ ਓਇ ਬੋਲੈ ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵਨੀ, ਮੁਹ ॥ 
][ ਕਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਚੁਕੇ ॥ ੮ ॥ 1 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੁਹਿ, ਜਿਉਂ, ਤਾਂ, ਜਾਂ. ਬਾਤਾਂ, ਏਵ. ਮੁਹੁ. ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਮਨਮੁਖਾਂ. ਸਭਦੂੰ, ਧਿਆਇਂਦਾ. ਮੁੰਹ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਹਿਲ। | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਦੀਬਾਣੁ-ਦਰਬਾਰ। ਰਖ-ਰਖਿਆ। ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ-ਕਾਲੈ ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਭੂ 
[[ ਖਤਿਆ-ਲਿਜਾਇਆ ਗਿਆ। ਤਸਕਰੁ-ਚੋਰ। ਪਾਇ ਗਲਾਵੈ-ਗਲਦਾਵਾਂ (ਰੱਸਾ) ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਉਬਰੈ-ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਹਰਿ ਬਾਤਾ-ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ। ਉ 
ਮ੪- ਮੁਠਾ-ਲੁਟਿਆ ਹੋਇਅ। ਦਯਿ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ। ਗਲਿ-ਜਮ। ਗਲ ਫਰੋਸੀ-ਗਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚਣਾ, ਲਾਈ [| 
| ਰਾਈ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣਾਉਟੀ ਗਲਾਂ, ਗਲਾਂ ਦਾ ਖਣਿਆ। ਹੰਢੈ-ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਅਲਿਪਤੋ-ਅਛੋਹ, ਨਿਰਲੇਪ। ਗੈਪੇ- ] 
ਆਪਸ ] 
ਪਉੜੀ- ਟਿਕੇ-ਟਿਕਾਅ ਦੇਵੇ. ਥਾਪ ਦੇਵੇ। ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ। ਛਿਕੇ-ਖਿਚ ਕੇ। ਗਣਾਇਦੇ-ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਹ ॥ 
| ਫਿਕੇ-ਫਿਕੇ ਮੂੰਹ ਕੁਮਲਾਏ ਹੋਏ, ਬੇ-ਰੌਣਕੇ ਚਿਹਰੇ। ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਚੁਕੇ-ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਦੂਰ)ਹੋ ਚੁਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। | 
] ਸਲੌਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ॥ 
]॥ ਲਿਆ | 
[ਤੇ ਸੰਜਮ (ਸਹਿਜੇ ਹੀਆ ਜਾਂਦੇ ਨ ਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਮ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਭਜ ਜਾਦਾ ੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) 1 
[ ਕਲ 3. ਹਈ ਦਾ ਨਮ (ਉਸ ਦ) ਦਰਸ ਹ (ਰੋ ਹਰ ਦਾ ਲਮ ਹੀ (ਸਦ) ਲਖ ਕਰਦ ॥ 
ਜੰ) ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ (ਸਰ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ) ਗੁਰ-ੂਰਤਿ (ਭਾਵ ਪਰਮ-ਹਲਤੀ ਨੰ ਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨਾਇੇ ਭਲਾ ॥ 
| ਪਤ ਕਰ ਠਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁਖ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਆਪ) ਸਜਾ 
[ਦਰਦ ਨ ੪੨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਹ ਸਮਾਂ ਰਥ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ਉਹ ਆਪਣਾ ਬੀਜਿਆ ਹੋਇਆ ਆਪ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। [॥ 


ਹੂ ਉਰ ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ ਦੇ ਗੱਲ ਵਿਚ ਗਲਦਾਵਾਂ (ਰੱਸਾ) 


|| ਪਾਈਦਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਮੁੜ ਕੇ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ( (ਪਾਪਾਂ ਤੋ) ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਦੋਂ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ॥ 
॥| ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ. ਹਰੀ ਕਰਤੇ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ॥ 
| ;' (ਕਿਉ) ਹਰੀ ਕਰਤ ਨੰ ਇਸ ਤਹਾਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਉਤੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 

ਹੂ ਮ: ੪ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨ (ਵਾਲਾ ਹੈ 
|| ੩) ਜਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੁਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਝੂਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਝੂਠਾ ਕਰਕੇ 
ਤੂ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਰਬ ਨੇ ਅਣਹੋਦੇ ਝਗੜੇ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਪਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਬਹੁਤੀਆਂ ਲਾਈ-ਚਾਈ ਰਿ 

| _ਦਾਲੀਆਂ ਰੱਥ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਬੋਲਿਆ (ਸੇ ਨ ਨਹੀ ਭਾਊਦਾ (ਸਦ 
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[ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦੁਹਾਗਣ ਇਕਤ੍ਰੀ (ਫਿਰਦੀ ਹੈ), ਉਸ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਵੀ (ਉਹ ਜਿਹਾ) 1 
ਹਉ ਕਲੰਕ ਲਾਇਆ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ਵਰਤਦਾ ਹੈ. ਉਸ (ਗਲ ਫਰੋਸੀਏ ਦਾ) ਸੰਗ ਫ਼ਡ ਕੇ । 
][ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ (ਜਾ ਕੇ) ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੁਪਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਮੰਨਣ ਤੋਂ 
[ ਇਨਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਉਹ ਚੰਗਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਉਸ ਨੇ (ਮਾਨੋ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਲਾਭ ਤੇ ਮੂਲ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ_! 
| ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਬਚਨ) ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ (ਸਭ ਤੋ) 
[[ ਉਪਰ ਆਇਆ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਇਹ) ਮੁਢਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। (ਸੋ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
[[ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨਮੁਖਂ ਨੂੰ ਉਹ (ਚੰਗਾ) ਸਮਾਂ ਹਥ ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹ[ ਹੋਇਆ)।੨। । 
][ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਸਤ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸੱਚਾ (ਅਤੇ) ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਹੈ. ਉਹ ਹੀ (ਸਚ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ] 
[ਕਰੇਗਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਥਾਪ ਕੇ) ਟਿਕਾਅ ਦੇਵੇ। ਜਿਹੜਾ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ. 1 
॥ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਸਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਇਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਪੰਜੇ ਦੂਤ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ੍ 
[ ਲੌਭ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ) ਖਿਚ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੇ 
ਬਿਨਾ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ (ਕੁਝ) ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੂੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ) ਫਿਟੇ ਫਿਟੇ 
ਹੈ (ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵੀ ਫਿਕੇ (ਬੇ-ਰੌਣਕੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਬੋਲਦੇ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
][ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਬੇਮੁਖ ਹੋ) ਚੁਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੮। 


][ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| (6) ਓਹੁ ਗਲ ਫਰੋਸੀ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੀ. ਓਸ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਇਆ ।। 
ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

। ੧ ਓਹ ਬਤੇਰੀ (ਗਲ ਫਰੋਸੀ) ਬਕਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਉਸ ਦਾ) ਬੋਲਿਆ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀ ਭਾਉਂਦਾ। ] 
ਰਿ (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ][ 
[ ੨ 'ਬਥੇਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਬਣਾ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ। [ਸੰਪੋ 
| ੩ ਉਲ ਜਲੂਲ ਬੋਲ ਕੇ ਰੋਟੀ ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਉਹ ਬਥੇਰੇ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਬਚਨ ਕਿਸੇ ਨੰ ਚੰਗੇ 
ਰਿ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਗਲਾਂ ਦੀ ਫਰੋਸੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚਣਾ, ਲਾਈ ਚਾਈ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣਾਉਟੀ ਗਲਾਂ 1 
][ ਕਰਨੀਆਂ ਭਾਵ ਗਲਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਗਲਾਂ ਦੀ ਖੱਟੀ ਖਾਉਣੀ। ਉਹ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ) ਲਾਈ ਚਾਈ ] 
1 ਵਾਲੀਆਂ ਬਹੁਤੇਰੀਆਂ ਬਣਾਉਣੀ ਗਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਉਸ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ (ਸੁਪਾਉਂਦਾ) 
]। ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)। ੧੬ 
][ (% ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ ਪੰਚਹੁ, 
ਓਨਿ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ।। 


ਹੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ, 


%੬੬੦------ ਸੁ ਰੁਰੂ ਗੁੰਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ ੨੪੫ 


ਜੋ ਅਪਨੇ ਗੁਰੂ ਕੋ (ਗੋਪੇ) ਛਪਾਵੇ ਅਰਥਾਤ ਆਪ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਹੋਵੇ. ਗੁਰੂ ਸਮਾਨ ਹੋ ਲਜਯਾ ਕਰਕੇ ਤਿਸ ਕੋ ਹੋ 
ਆਪਨਾ ਗੁਰੂ ਨ ਕਹੇ ਸੇ (ਪੰਚਹ) ਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਜਨੋਂ ਸੋ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਉਸ ਨੇ ਤੋ ਲਾਹਾ ਮੂਲ ਸਭ ਗਵਾਇ ॥ 
ਲੀਆ ਹੈ। [ਫਸ | 
ਹੇ ਸੰਤੋ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਗੋਪ) ਬੇਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਭਲਾ (ਪੁਰਸ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਨਢਾ ਕੀ ਖਟਣਾ ॥ 
ਸੀ ਸਗੋਂ ਸਾਰਾ ਮੂਲ ਭੀ ਗੁਆਇ ਲਿਆ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ] 
ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਹ (ਪੁਰਖ) ਭਲਾ ਨਹੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮੂਲ ਅਤੇ ਨਫ਼ਾ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। ॥ 
[ਸੋਧੇ 
ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਗਾ [| 
ਨਹੀਂ, (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਜੋ ਖੌਟਣਾ ਸੀ_ਉਹ ਭੀ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪ) ਮੂਲ ਤੀ ਗੀ 
ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਗੋਪਨ ਸੰ ਸੰਗਯਾ-ਰਖਯਾ। ੨ ਲੁਕਾਉਣਾ. ਚੁਰਾਉ। ੩ ਜੁ ਗੁਪਸਨ-ਨਿੰਦਣਾ 'ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ 
ਤੇ ਨਰ ਬੁਰਿਆਰੀ' (ਵਾਰ ਸੋਰ ਮ: ੪) 'ਜੋ ਗੁਰ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ' (ਵਾਰ ਗਉ ੧ ਮ: ੪) 
[ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ _ ਤਰ 
ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ 'ਗੋਪੇ` ਦੇ ਅਰਥ ਲੁਕਾਉਣਾ ਹੀ. ਠੀਕ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ ਨਿੰਦਾ ਵਾਲੀ 1 
| ਗਲ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪ੍ਰਤੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦਾ ਹੈ. ਹੂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਗਦੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਆਪਣੀ ਕੁਟਲ ਨੀਤੀ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੁਕਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਿਖੀ ਸੇਵਕੀ ॥ 
ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣਾ ਵੀ ਨਿੰਦਾ ਤੁਲ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ] 
` ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਹੈ। [| 
(ਏ) ਪਹਿਲਾ ਆਗਮੁ ਨਿਗਮੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ, 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਉਪਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: [॥ 
੧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਅਗਮ ਨਿਗਮ) ਸਾਸਤੁ ਤੇ ਵੇਦ (ਇਹ) ਕਹਿ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ [| 
ਆਏ ਹਨ, (ਕਿ) 'ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ) ਉਪਰ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ _! 
੨ __ ਪਹਿਲਾ ਤਾਂ ਨਾਨਕ (ਤੁਸਾਨੂੰ) ਸਾਸਤ੍ਰ (ਦੀ ਗਲ) ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਫੇਰ ਵੇਦ ਸਾਸਤ ਤੋਂ) ਉਪਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 1 
ਦਾ ਬਚਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ)। [ਸੰਪੋ 
੩ ਨਾਨਕ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਨਾਨਕ ਇਸ ਗਲ ਤੇ ਜੋਰ ਦੇ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) (ਗੁਰੂ ਸਿਖ [ 
ਲਈ ਇਹ) ਪਹਿਲਾ ਆਰਮੁ ਨਿਗਮ ਹੈ। ਏਹੋ ਹੀ ਵੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਉਤਮ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਿ 
ਦਾ ਬਚਨ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵਧੀਕ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। [ਦਰਪਣ _] 
ਨਿਰਣੈ. ਇਥੇ 'ਨਾਨਕ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਭਾਵਕ ਹਨ. ਵੇਦਾਂ ਸਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਗਲ ੍ 
_ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਸੀ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਗੁਰੂ ਹੀ ਵੇਦ ਸਾਸਤਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ 


੬੨੭੬----- ਸੁੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੩ ---------- 


ਗੁਰੁ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਖਟੁ ਕਰਮਾ, ਗੁਰੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਸਥਾਨਾ ਹੇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੭੪ 
ਸੋ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਆਗਮ ਨਿਗਮ ਮੁਢਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰੂ ਹੈ. ਵੇਦ ਸਾਸਤਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


[ਐਂ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭ ਦੂ ਵਡਾ ਹੈ. ਸੇ ਲਏ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਟਿਕੇ ॥ 


ਭਉ 


ਭੂ 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
[| ੧ ਸੁ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਭ ਸੇ ਵਡਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਸੋ ਪੁਰਸ (ਲਏ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
(ਟਿਕੇ) ਇਸਥਿਤ ਕਰੇ ਵਾ (ਟਿਕੇ) ਗੁਰੂ ਸਿਖਿਆ ਰੂਪ (ਤਿਲਕ ਕਰੇ)। [ਫਸ 
][ ੨ ਸਚ ਮੱਚ) ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਹੈ. ਉਹ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਮਨ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਮਰ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ 
|! ੩ ਸਤਯ ਸਰੂਪ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਉਹ (ਸਤਯ) ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
] ਟਿਕਾਉਦਾ ਹੈ। 
॥[੪. ਟਿੱਕਾ ਲਵੇ, ਗੱਦੀ ਦੇਵੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


][ ੫ __ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ. ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਤਿਲਕ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਅਸੀਸ) ਦੇਵੇ, (ਨੋਟ- 'ਟਿੱਕੇ' ਦਾ ਅਰਥ ਗੱਦੀ ਦੇਣਾ ਗਲਤ ਹੈ। ਗੱਦੀ ਤਾ ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ। ਕੀ 'ਗੁਰੂ` ਬਣਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ? [ਦਰਪਣ 1 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੫ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨੰਬਰ ੧ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਗਲ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ | 


ਇਆ 'ਟਿਕੇ` ਦੇ ਅਰਥ ਟਿਕਦਾ ਹੈ- 
। 'ਥਾਪਦਾ ਹੈ' ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਨੇ ਟਿਕਿਆ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- ਟਿਕਿਆ ਵਿ_ਠਹਿਰਿਆ. ] 
|| ਸਥਿਤ ਹੋਇਆ। ੨ ਟਿਕਿਆ. ਟਿਕੇ (ਤਿਲਕ) ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ। 


ਜਿ ਹੋਂਦੈ ਗੁਰੂ ਬਹਿ ਟਿਕਿਆ।' (ਵਾਰ ਗਉੜੀ ੧ਮ: ੪) | 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ ਦਾ ਨਾਉ ਟਿਕੇ ਦੀ ਵਾਰ ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਚਲਤ 


| ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸਤਾ ਦੇ ਇਕੋ ਜਾਣ ਅਥਵਾ ਤਿਲਕ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਹੈ:-- 


ਜਾ ਸੁਧੋਸੁ ਫ਼ਾ ਲਹਿਣਾ ਟਿਕਿਓਨੁ ॥ ੍ 
'ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਣਾ' ਵੀ ਥਾਪਣ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਿਖੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮਤਿ-ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ! 


][ ਹੋਣੀ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨਾ ਇਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਿਸਾਨਾ ` 


ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਜਾਂ ਸਮਾਜ ਦੇ ਬਣਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ] 


1 : ਬਖਸ਼ੁ ਕੈ ਗੁਰੂ ਥਾਪਦਾ ਹੈ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੀ ਸਚਾ ਗੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਆਪਣੇ ਆਪ (ਛ੬1£ ਸਘ)£) ਗੁਰੂ 
][ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਹੋਣ ਦੀ ਡੌਡੀ ਪਿਟਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਆਰੰਭਕ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਲਛਣ 
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ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ।। .... ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਰਖ ਕਰਾਵੈ ।। ਆਦਿ 

ਇਹ ਸਤਿਵਾਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਦੁਤੀ ਗੁਣ ਹਨ। ਹੀ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਔਗੁਣ ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਹਸਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਭਾਉਂਦੀ ਤੇ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ ॥ 
ਪਰ ਮਨਮੁਖਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਡੂਖਾਨ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲ ਤੇ | 
[ ਲਾਹਾ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ.-- | 
ਓਇ ਬੋਲੈ ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵਨੀ, ਮੁਹੁ ਕਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਚੁਕੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੪ ] 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ.- 
ਪਹਿਲਾ ਆਗਮ ਨਿਗਮ ਨਾਨਕ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ, 1 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਉਪਰਿ ਆਇਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੦੪ ] 


ਸੋ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪੰਜ ਦੂਤ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਆਪਣੇ 1 
ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਭੁਲਾਂ ਬਖਸੁਵਾ ਹੂ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਅਸੀਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਸ ਇਹੋ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਹੈ। ॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਭੁ ਖੇਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਿਰਸਾਣੀ ਹੂ 
[ ਲਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਖਸਿ ਜਮਾਈਅਨੁ. ਮਨਮੁਖੀ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ] 
ਬੀਜੇ ਆਪਣੇ ਭਲੇ ਨੋ. ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਆ ॥ ਗੁਰਸਿਖੀ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ | 
। ਬੀਜਿਆ, ਹਰਿ ਅੰਸ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪਾਇਆ ॥ ਜਮੁ ਚੂਹਾ ਕਿਰਸ ਨਿਤ ] 
`ਕੁਰਕਦਾ, ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਮਾਰਿ ਕਢਾਇਆ ॥। ਕਿਰਸਾਣੀ ਜੰਮੀ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਹਰਿ 
` ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇਆ ॥ ਤਿਨ ਕਾ ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਸਭੁ ਲਾਹਿਓਨੁ, ਜਿਨੀ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਆਪਿ ਤਰਿਆ, ਸਭੁ 
ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ ੧ ॥ [॥ 
| ਮ: ੪ ॥ ਸਾਰਾ ਦਿਨੁ ਲਾਲਚਿ ਅਟਿਆ, ਮਨਮੁਖਿ ਹੋਰੇ ਗਲਾ ॥ ਰਾਤੀ ] 

ਉਘੇ ਦਬਿਆ, ਨਵੇ ਸੋਤ ਸਭਿ ਢਿਲਾ ।। ਮਨਮੁਖਾ ਦੈ ਸਿਰਿ ਜੋਰਾ ਅਮਰੁ ਹੈ, ਨਿਤਿ ] 
ਦੇਵਹਿ, ਭਲਾ ॥ ਜੋਰਾ ਦਾ ਆਖਿਆ ਪੁਰਖ ਕਮਾਵਦੇ, ਸੇ ਅਪਵਿਤ ਅਮੇਧ ਖਲਾ ॥_] 
ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੇ ਕੁਸੁਧ ਨਰ, ਸੇ ਜੋਰਾ ਪੁਛਿ ਚਲਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਆਖਿਐ ਜੋ ਚਲੈ, ਰ੍ 
`ਸੋ ਸਤ ਪੁਰਖੁ ਭਲ ਭਲਾ ।। ਜੋਰਾ ਪੁਰਖ ਸਭਿ ਆਪਿ ਉਪਾਇਅਨੁ, ਹਰਿ ਖੇਲ ਸਭਿ ] 
ਖਿਲਾ ॥ ਸਭ ਤੇਰੀ, ਬਣਤ ਬਣਾਵਣੀ, ਨਾਨਕ ਭਲ ਭਲਾ ।। ੨ ॥ ] 


ਭਇੀ”` ਸਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


ਭੂ 


ਕਿਉਂ. ਧਿਆਇਦੇ। 


ਹੂ 


ਭੂ 


ਪਉੜੀ ॥। ਤੂ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਥਾਹੁ ਹੈ. ਅਤੁਲੁ. ਕਿਉ ਤੁਲੀਐ ॥ ਸੇ ! 


| ਵਡਭਾਗੀ ਜਿ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ | 


। ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਰੀਸੈ ਹੋਰਿ ਕਚੁ ਪਿਚੁ ਬੋਲਦੇ, ! 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


| ਸੇ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜੇ ਝੜਿ ਪੜੀਐ ॥ ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਹੋਰੁ ਮੁਖਿ ਹੋਰੁ ਹੈ, ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ! 
[| ਨੋ ਝਖਿ ਮਰਦੇ ਕੜੀਐ ॥ ੬ ॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਮੁਖੀ, ਗੁਰਸਿਖ, ਜਿਹ, ਗੱਲਾਂ. ਊਘੈ, ਨਵੇਂ ਮਨਮੁਖ, ਜੋਰਾਂ, ਦੇਵਹਿਂ ਕਮਾਵਦੇ, ਹੈ. | 


ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ-- ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਰਾਤੀ ਊਘੈ ਦਬਿਆ ਨਵੇ, ਸੋਤ ਸਭਿ ਢਿਲਾ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਸੁਣੇ ਹਨ ਪਰ 


ਹ[ ਇਹ ਅਸੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ ਹੈ. ਉਪਰ ਦਿਤਾ ਬਿਸਰਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖੋ ਜੀ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਖੇਤੁ-ਮਨੁਖੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਖੇਤ। ਕਿਰਸਾਣੀ ਲਾਇਆ-ਖੇਤੀ ਬੀਜਣ ਦੇ (ਕੰਮ ਵਿਚ) ਲਾਇਆ। ] 


][ ਬਖਸਿ-ਬਖਸੁਸੁਸ ਦੁਆਰਾ। ਮੂਲੁ-ਅਸਲ (ਭਾਵ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ)। ਗੁਰਸਿਖੀ-ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਨੇ। ਕਿਰਸ-ਖੇਤੀ. ਫਸਲ। ! 
ਨ ਕੁਰਕਦਾ-ਕੁਤਰਦਾ ਸੀ। ਬੋਹਲ-ਅਨਾਜ ਦਾ ਢੇਰ। ਦਾਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਭਾਉ ਕਰਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ। ਬਖਸ- 
ਡੀ ਬਖਸਿਸ। ਕਾੜਾ-ਫਿਕਰ ਫਾਕਾ। ਲਾਹਿਓਨੁ-ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ ਲਾਹ ਦਿਤਾ। 1 
ਮ: ੪ ॥ ਅਟਿਆ-ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਹੋਰ ਗਲਾਂ-ਹਰ ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ। ਊਘੈ-ਊਂਘਾਂ ਵਿਚ. ਸੌਣ ਵਾਲੀ [| 


ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ। ਨਵੇ ਸੋਤ-ਨੌ ਇੰਦ੍ਰੇਰ ਢਿਲਾ-ਨਿਢਾਲ। ਜੋਰਾ-(ਜੋਰੂ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ। ਅਮਰੁ-ਹੁਕਮ। ਭਲਾ-ਚੰਗਾ। ਅਮੇਧ- 


ਗੰਦੇ। ਖਲਾ-ਮੂਰਖ। ਕੁਸੁਧ ਨਰ-ਅਪਵਿਤਰ. ਖੋਟੇ ਪੁਰਸੁ। ਖਿਲਾ-ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ- ਕਿਉ ਤੁਲੀਅਂ-ਿਨੂੰ)ਕਿਵੇਂ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਕਚੁ ਪਿਚ-ਕਚਾ ਪਿਲਾ (ਬੋਲ) ਝੜਿ ][ 


ਪੜੀਐ-ਝੜ ਕੇ ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਝਖਿ ਮਰਦੇ ਕੜੀਐ-ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਲੌਕ ਮ: ੪ ਅਰਥ: ਸਾਰਾ (ਸਰੀਰ ਹਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖੇਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਖੇਤੀ | 
| ] ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਦੁਆਰਾ (ਖੇਤ) ਜਮਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖਾਂ ][ 
[ ਨੇ ਮੂਲ (ਬੀਜ) ਨੂੰ ਹੀ ਜ਼ਾਇਆ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਲਾਭ ਲਈ (ਬੀਜ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ][ 
[ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਖੇਤ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਜਮਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੀਜ) ਬੀਜਿਆ ] 
[[ ਹੈ. (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਨਾਮ ਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਮਰ-ਪਦ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜੋ) ਜਮ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ | 
[ਭਲ ਦਲ (ਪਹਰ ਤੈ ਨ ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ] 
ਜਤ ਕਤ ਜਨਿ ਸਰ ਗੀ 
ਤਨਿ 


: ਜਿਸ ਗੁਰਸਿਖ ਨੇ) ਨਾਮ ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਤਰ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਾ ਦਿਤਾ।੧। 


ਮੂ 


ਮ: ੪ ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਰ ਹੋਰ ਗਲਾਂ (ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਰਾਤ ਨੂੰ 


| ਦ ਲਲ ਦਫਆ ਰਾ ਹੈ ਨੰ ਵਜ (ਰਵ ਸਰੇ ਇੰਦਰ ਹੀ ਚਲ (ਹਜੇ ਧਨ ਮਦ 


[ ਸਿਰ ਉਤੇ ( ਜਤ 1] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੪ ਜਾ ₹-ਬੂ 


ਚੰਗਾ (ਸਮਝਦੇ ਹਨ)। (ਜੋ) ਪੁਰਸ਼ ਰੰਨਾਂ ਦਾ ਆਖਿਆ (ਹੁਕਮ ਹਮ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਪਵਿਤਰ ਗੱਦ ਤੋ ਮੂਰਬ (ਛੇ | 
ਹਨ)। ਅਪਵਿਤਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ-ਚੇਸ਼ਟਾ ਬਿਆਪਦੀ ਹੈ ( (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਉਹ ਰੰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ 
੍ ਤਹਿ ਸਿ 
][ ਹੇ। (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਇਸਤਰੀ ਮਰਦ ਆਪ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਤਿ 
(ਖੋਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ) ਬਣਤ 'ਖੇਡ) ਬਣਾਈ [| 
ਹੋਈ ਹੈ (ਤੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਸਭ) ਭਲਾ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ।੨। 1 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਬੇਪਰਵਾਹ (ਅਤੇ) ਥਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ (ਤੂੰ ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ( (ਤੈਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ] 
ਹੂ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਤੁਲ ਸਕਦਾ)। ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ [| 
|[ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾਂ ਹੀ । 
[ (ਸਤ ਸਰੂਪ) ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਕੇ (ਹੋਰ ( (ਕਈ ਕਚੇ ਅਖੌਤੀ ਗੁਰੂ) ਕਚਾ ਪਿਲਾ (ਬੋਲ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ [ 
(ਪਰ) ਉਹ ਝੂਠੇ, ਕੂੜ ਕਾਰਨ ਝੜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਦਿਲ ਦਿਲ) ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ () ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. । 
[ ਤੀ ਰਤ 


| ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਭੁ ਖੇਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਿਰਸਾਣੀ ਲਾਇਆ ।। 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[[ ੨ ਹਹੀ ਪਰਭੂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤੂ) ਭਾਵ ਤੂਮੀ ਹੈ ਹਰੀ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਕ੍ਰਿਸਨੀ ਮੈਂ ਭ ਜੀਵੇ ਕੇ ਆਪ ] 
[ ਲਗਾਇਆ ਹੈ। [ਕਸ 
॥ ੨ ਸਾਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਇਕ) ਖੇਤ ਹੈ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰਹ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਇਸ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਕੰਮ ਤੇ ਲਾਇਆ ਹੈ। 
[ ਕਸ 
| ੩ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਨੋ) ਧੈਲੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੰ) ਵਾਹੀ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਜੋੜਿਆ ਹੈ 
(ਭਾਵ. ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ 
[ 9 ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਖੇਤ ਖੇਤੀ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


1 ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੰਸਾਰੁ' ਨੂੰ 'ਖੇਤ' ਨਾਲ ਤਸਬੀਹ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 'ਇਹੁ ਜਗ ਵਾੜੀ' 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਈ ਗੈ। ਪਰ ਇਥੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖੇਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰ ਹੇਠ ਲਿਖ ਪਾਣ | 

ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ-- 1 
੧. ਖੇਤਿ ਸਰੀਰਿ ਜੋ ਬੀਜੀਐ, ਸੋ ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ [ 
੨ __ ਮਨੁ ਹਾਲੀ ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ, ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਤਨੁ ਖੇਤੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੫ ਗ 
੍ ਸੋ ਇਥੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤੁ ਨਾਲੋਂ ਜੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੁਹਜ ਸੁਆਦ ਵਧੇਰੇ ਬਣਦਾ ਹੈ। ॥ 
| (ਅ) ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ।। 

। ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਰੱਲਿ2ਟ੦77” ` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੪ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਹੀ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਦੇ ਮਿਲਾਣ ਦਾ ਸਾਧਨ) ਹੈ, (ਤਾਂ ਤੇ) ਗੁਰਬਾਣੀ (ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ) ] 
॥ ਬਣਨਾ ਯੋਗ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
| ੨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਹੀ (ਸਤਯ ਸਰੂਪ) ਬਣੀਦਾ ਹੈ। [ਸੰ ਪੋ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੈ) ਤੇ ][ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀ (ਸਤਿ ਸਰੂਪ) ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਰਬ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਆਖਣਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਗ੍[ 
][ ਮੰਨਿਆਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਸਾਧਨ' ਨਹੀਂ, ਸਚੁ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਸਾਧਨ ਸਰੀਰ ਤਕ ਸੀਮਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਗ੍ਰ 
॥[[ ਮੁਕ ਜਾਏ, ਸਾਧਨ ਵੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਲੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਕ੍ਰਿਆ ਬਿਰਥੇ।। 
ਭੂ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ, ਇਹਿ ਓਰੈ ਮੂਸੇ ॥ [ਪੰ੨੧੬ ` 
ਹੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ 'ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ਹੈ। ਇਸ 1] 
[ਲਈ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ 'ਸਾਧਨ' ਨਾ ਕਹਿਆ ਕਰਨ. 'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਕਹਿਆ ਕਰਨ। ] 
ਹ[[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਜੈਸਾ 
][[ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ' ਦਾ ਅਟਲ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਰ੍ 
ਸਤਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਧਰਤੀ ਦਸਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਮਨੁਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ! 
][ ਖੇਤ ਸਮਾਨ ਹੈ ਜੋ 'ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ' ਦੀ ਮਨੌਰਥ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਹ[[ ਬਖਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮੁਖ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਭੂ ਅਲੰਕਾਰਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ। 1 
॥ ਕਿਰਸਾਣੀ ਦਾ ਕੰਮ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਹਿਰ ਲਹਿਰ ਰਿ ॥ 
ਹਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬੀਜ ਬੋਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ 


][ ਰਿਹਾ ਉਹ ਆਪਣਾ ਮੂਲ ਹੀ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲਤਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ][ 
[ ਲੜ ਦਾ ਮਲਪਣ ਤੈ ਜਸ ਕੇ ਸਰਿਆਰ ਸਿਖ ਸਤਰ ਦਾ ੁਕਮ ਕਦ ਹਨ ਅਤੇ ਕਮੀ ਪੁ ਗ੍ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਆਖੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਪਰਵਾਹ. ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਤੋਲ ਦਸ ਕੇ ਉਸ ਦੀ [॥ 


। ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 1 
[ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਕੇ ਕਚੀ ਪਿਲੀ ਕਵਿਤਾ ਰਚ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਤੁਲ ਰਚਨਾ ] 
ਹਉ ਦਸਣ ਦੀਆਂ ਡੀਂਗਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਕੂੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪੇ ਹੀ ਝੜੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਾਲੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
। ਇਕ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਆ ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 
| ਬਾਣੀ ਲਿਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹ, ਪਰ ਮੇਰੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਬਾਣੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਿਖਦੇ, ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿਆ _ 
ਤੀ ਬਾਣੀ '। ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੀ.-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੪-੦੫ 


ਮੇਰੇ ਮਨ ਉਡੀ ਪ੍ਰੋਮ ਕੀ ਭੌਰ। ਉਠੇ ਹਾਥੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਚਲੇ ਸੰਗਲ ਤੋੜ। [8 
ਅਗੋਂ ਸੁਲਖਣੀ ਆਈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪ੍ਰਿਬੀਏ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ] 
॥ ਲਗੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ-- [ਉ 
| 'ਸੁਲਖਣੀਏ ਸੁਨਿਆਰੀਏ ਤੇਰੇ ਨੈਣਾ ਦੇ ਕਾਮਣ ਜੋਰ' ਪਰ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਇਸ ਪਹਿਰੇ ਨਾਲ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਜੋੜਨੀ [| 
[[ ਜੀ ਓਹ ਜੋੜ ਨਾ ਸਕਿਆ, ਬਹੁਤ ਸੁਰਮਿਦਾ ਹੋਇਆ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਤੁਲ ਕਿਸ ਦੀ ਸਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 
][[ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਸਕੇ? ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਇਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ:-` ॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਸੇ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ।। [ਪੰਨਾ ੬੦੮ 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸਤਿਸਰੂਪ ਬਣੀਦਾ ਹੈ। | 
|[ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ 'ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਉਦੇ ਕਚੈ ਬਿਰਹੀ' ਵਾਂਗੂ ਹਨ। ਕਾਮ 1 
1 ਟਸੂਨਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਜੋ ਪੁਰਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਇਸ [1 
[[ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਲ ਮੱਠਣ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਸੁਧ ਨਰ, ਨਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹੀ 1 


| ਕਿਤੈ ਥਾਇ ਭਾਲੇ ॥ ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਆਖਿਆ ਸੁਖਾਵੈ ਨਾਹੀ, ਤਿਨਾ ਮੁਹ ] 
|[ ਤਲੋਰੇ, ਫਿਰਹਿ ਦਯਿ ਗਾਲੇ ॥ ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਕੇਰੀ, ਸੇ ਕਿਚਰਕੁ 
|[ ਵੇਰਾਈਅਨਿ ਮਨਮੁਖ ਬੇਤਾਲੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲੈ ਸੁ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਥਾਇ ਰਥੈ, [ 
|| ਓਹੁ ਆਪਿ ਵਰਤੈ ਆਪਣੀ ਵਥੁ ਨਾਲੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕਨਾ ਗੁਰੁ ਮੈਲਿ ਸੁਖੁ [॥ 
| ਦੇਵੈ, ਇਕਿ ਆਪੇ ਵਖਿ ਕਢੈ ਠਗਵਾਲੈ ॥ ੧ ॥ ॥ 
॥ ਮ: ੪ ॥। ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ. ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਦਯਿ ਆਦੇ ] 
|[ ਰਾਸਿ ॥ ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਗੁ ਕਰਿ ਬੈਠਾ ਪਾਸਿ ॥ ਜਾਂ | 
[[ ਕਰਤਾ ਵਲਿ ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਵਲਿ, ਸਭਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਕਰਹਿ ਸਾਬਾਸਿ ॥। ਸਾਹ [| 
[[ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਆ. ਸਭਿ ਜਨ ਕਉ ਆਇ ਕਰਹਿ ਰਹਰਾਸਿ ।। ਗੁਰ | 
|| ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਹਰਿ ਵਡਾ ਸੇਵਿ ਅਤੁਲੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ [| 
|| ਦਾਨੁ ਦੀਆ ਹਰਿ ਨਿਹਚਲੁ. ਨਿਤ ਬਖਸੇ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ ਕੋਈ ਨਿੰਦਕ | 
| ਵਡਿਆਈ ਦੇਖਿ ਨ ਸਕੈ, ਸੋ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਪਚਾਇਆ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਬੋਲੈ ] 
|[ ਕਰਤੇ ਕੇ, ਭਗਤਾ ਨੋ ਸਦਾ ਰਖਦਾ ਆਇਆ । ੨ ॥। ਹੈ| 


ਲੂ ਦੇ. _____? ਰਡੂੰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੫ 


[| ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਹੈ. ਵਡ ਦਾਤਾ ਦਾਣਾ ॥ ਤੁਧੁ [ 
ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਹੋਰੁ ਕੋ ਦਿਸਿ ਨ ਆਵਈ. ਤੂ ਹੈ' ਸੁਘੜ ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ 
ਦਿਸਿ ਆਵਦਾ, ਸਭੁ ਚਲਣਹਾਰਾ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ ਜੋ ਬਿਨੁ ਸਚੇ ਹੋਰਤੁ ਚਿਤੁ ] 
ਲਾਇਦੇ, ਸੇ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜਾ ਤਿਨ ਮਾਣਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਬਿਨੁ ਸਚੇ, [| 
ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਜਾਣਾ ॥ ੧੦ ॥ ਹੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਂਇ, ਫਿਰਹਿਂ, ਆਂਦੇ. ਕਰਹਿਂ, ਹੈ ਮੈਂ. ਆਂਵਦਾ, ਲਾਇਦੇ। ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲੀ-ਪਵਿਤਰ। ਸੇਵਾ ਘਾਲਿ-ਸੇਵਾ ਘਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਜਮਾਲੇ-(ਜਜ਼ਾਮ ਵਾਲ) ਥੋੜ੍ਹੇ 
ਘਾਲਨਿ-ਘਾਲਦੇ, ਸੇਵਾ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ _ਹਨ। ਸੁਖਾਵੈ ਨਾਹੀ-ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਭਲੇਰੇ-ਭਰਿਸੁਟੇ ਹੋਏ ] 
(ਵਿਅੰਗਮਈ)। ਦਯਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਗਾਲੇ-ਦੁਰਕਾਰੇ ਹੋਏ। ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਕਿਚਰਕੁ-ਕਦੋਂ ਤਾਈਂ. ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਚਿਰ। [1 
'ਵੇਰਾਈਅਨਿ-ਵਿਲਚਾਏ, ਖਰਚਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਬੇਤਾਲੇ-ਭੂਤਨੇ। ਵਥੁ-ਵਸਤੂ। ਠਗਵਾਲੇ-ਠੱਗੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਹੈ 
ਭ£ ਅੰਗੂ-ਪੱਖ। ॥ 
| ਮ: ੪- ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਦਯਿ-ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੇ। ਆਦੇ ਰਾਸਿ-ਨੇਪਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿਤੇ। ਰਹਰਾਸਿ-ਨਮਸਕਾਰ। ਭੂ 
| ਕਰਹਿ ਸਾਬਾਸਿ-ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਚਾਇਆ-ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। | 
[' ਪਉੜੀ- ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਚਲਣਹਾਰਾ-ਨਾਸੁਵੰਤ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਮਾਣਾ-ਅਹੰਕਾਰ। ਪਚਿ ਪਚਿ-ਚੁੜ ਚੁੜ ਕੇ। 
ਹ[ 'ਅਜਾਣਾ-ਮੂਰਪ. ਬੇਸਮਝ। ਹਮ 
[| ਸਲੌਕ ਮ: ੪ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪਵਿਤਰ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਪਵਿਤਰ (ਸੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ) ਊ 
| ਹੋਵੇ ਉਹੀ (ਦਾਸ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਠੱਗੀ, ਫਰੇਬ ਤੇ ਕੂੜ ਹੈ, ਉਹ ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
[ ਆਪ ਹੀ ਵਖ ਕਰਕੇ ਕਢ ਛਡੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਕੋਹੜੀ (ਵਖਰੇ ਕਢੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਸਚ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ [1 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠ ਕੇ (ਸੇਵਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕੂੜ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਤੇ ਢੂੰਡਿਆਂ ਵੀ ਨਹੀ ਲਭਦੇ। ਊ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਖਿਆ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ (ਉਪਰੋਂ ਚੋਪੜੇ ਹੋਏ, ਚੰਗੇ ਭਲੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਪਰ 1 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਾਲੇ ਭਾਵ ਦੁਰਕਾਰੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਵਿਲਚਾਏ (ਪਰਚਾਏ) ਜਾ 
| ਸਕਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਮਨਮੁਖ (ਜਾਣੋ) ਭੂਤਨੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣਾ ਮਨ ਟਿਕਾਣੇ ॥ 
ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ (ਰਖ ਕੇ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ] 
ਕਿ ਕਈ) ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਸਚਾ) ਸੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਕਈ ਠਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ॥ 
[ ਨੂੰ) ਆਪੇ ਹੀ ਵਖਰੇ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧॥ 
ਰਿ ਮ: 8 ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ. ਦਿਆਲੂ ਹਰੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 
ਊ ਦੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਰਾਸ ਲਿਆ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਹੋਰ) ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੋਹਤਾਜੀ (ਕਰਨੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ) [| 
॥ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਖ ਕਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾ) ਕੋਲ ਬੈਠ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਰਤਾ (ਜਿਸ ਪੁਰਖ) ਵਲ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਸਭ ਹੂ 
ਕੱਦ (ਉਸ) ਦਲ (ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਸਰੇ ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵਖ ਕੇ (ਉਸ ਨੰ) ਸਾਸ ਤਾਵ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਦੇ || 


ਹਣੁੜਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬਜੀਪਨਾੜਦਯਾੀ..` ਭੂ 
ਲੂ ਰਨ ਬਾਰ ਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਸਭ ਕੋਈ ਹਰੀ ਦਾ (ਪਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਸਾਰੇ (ਉਸ) ਜਨ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ 
[| (ਰਣ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਵਡਾ ਹਰੀ ਸੇਵ ਕੇ ਅਤੋਲਵਾਂ (ਅਮਿਣਵਾਂ) ਸੁਖ 
ਭ੍ ਪਰਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੰ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾਨ ਵਜੋ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ 
ਨੂੰ) ਨਿਤ (ਨਾਮ) ਬਖਸਿਸ ਕਰਦਾ ਤਾਵ ਵੰਡਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਵਾਇਆ ਹੀ ਵਧਦਾ-ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ] 
ਰਿ (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ ਨਿੰਦਕ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਨੇ) ਆਪ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ 
| ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ (ਪੈਜ) ਰਖਦਾ ਭਉ 
ਆਇਆ ਹੈ।੨। [1 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਹਰੀ) ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਅਪਹੁਚ ਹੈ. ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ. ਵਡਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੈ। ਤੇਰੇ 
ਵਰਗਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਿਸਦਾ (ਭਾਵ ਨਜ਼ਰੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। [1 
ਜੋ ਮੋਹ ਰੂਪ ਕੁਟੰਬ ਹੈ (ਇਹ) ਸਭ ਚਲਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ ਤੇ) ਆਵਾਗਵਨ (ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਜਿਹੜੇ 
(ਮਨੱਖ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਨਾ ਹੋਰ (ਪਾਸੇ) ਚਿਤ (ਬਿਤੀ) ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਕੂੜੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣਾ ਵੀ ਕੂੜਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵਾ) ਤੂੰ ਸਚ ਸਰੂਪ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਚੇ (ਸਾਈ) ਤੋਂ ॥ 
|| ਬਿਨਾਂ ਅਜਾਣ (ਲੋਕ) ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧੦। ॥ 


॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
] ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ ਵਿਕਾਰੁ ਝੂਠੁ, ਓਇ ਆਪੇ ਸਚੈ ਵਖਿ ਕਢੈ ਜਜਮਾਲੇ ॥ 


॥ 
11 
ਉ॥ 
11 
ਭਿ 


][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ॥ 
[੧ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਹ ਕਰਣ ਨੂੰ ਝੂਠ ਅਤੇ ਕਪਟ (ਆਦਿਕ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੇ (ਜਜਮਾਲੇ) ਦੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ॥ 
[| ਨੂੰ ਸਚੇ ਨੇ ਆਪੇ ਹੀ ਵਖ ਕਢ ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਫ. ਸੰ 


੨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਪਟ ਹੈ. ਝੂਠ ਹੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਹੈ, ਓਹ ਨੇਕੀ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਵਖ ਕਰਕੇ ] 
ਅਲਗ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਉਹ ਸੇਵਾ ਵਿਚੋਂ ਅਲਗ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਨਿਭਦੇ ਨਹੀਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ] 


॥ ਨੂੰ ਕਢ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਪ 
][ ੩ ਜਜਾਮ ਵਾਲਾ, (ਜਜ਼ਮੀ) ਕੋਹੜੀ, ਕੋਹੜੀਆਂ ਨੰ ਬਾਹਰ ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 'ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ। 


[ਸੁਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਮ,ਕੋ | 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧੋਖਾ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਝੂਠ ਹੈ. ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੜ੍ਰਿਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਤੋ) ਵਖਰੇ ਪਰ 
ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ॥ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਕ ਪੁਰਾਣੇ ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਵਿਚ _ 'ਜਜਮਾਲੈ' ਪਦ ਦੇ ਰੰਵਾਣੇ ਹੋਏ ਰੋਗੀ ਵੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ] 
| ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸੇ ਅਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ'-- 1 


ਲੂ ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ, ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੩ ] 
| (ਅ) ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਆਖਿਆ ਸੁਖਾਵੈ ਨਾਹੀ, ॥ 
ਰਿ ਤਿਨਾ ਮੁਹ ਭਲੋਰੇ ਫਿਰਹਿ ਦਯਿ ਗਾਲੇ ॥ ਡ 


| ਆ 7 ਘਦੂ ਰਬ ਸਰਬ ਜੋ ਪਨਾ ੩੦੫੭ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਵੇ) ਮੂੰਹ ਚੰਗੇ ਹਨ. (ਪਰ ਉਹ) ਰਬ ਦੇ ਗਾਲੇ (ਕੋੜ੍ਹੇ ਕੀਤੇ) ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਨ 
(ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ][ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਭੈੜੇ ਹਨ (ਉਹ) ਰਬ ਵਲੋਂ ਗਾਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਸੰਧੋ ] 
ਭਲੇਰੇ ਦਾ ਅਰਥ ਉਲਟ ਲਗਦਾ ਹੈ-ਮੰਦੇ. ਭੈੜੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਹੀਦਾ ਹੈ. 'ਕਲ ਸੁਖ ਆਉਣਾ ਭਾਵ ਨਾ 
ਆਉਣਾ। ਉਵੇਂ ਸਿਧਾ ਅਰਥ ਬੀ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਭਾਵੇਂ ਚੰਗੇ (ਬਣੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਵਿਚੋਂ ਉਹ) ਰਬ ਦੇ 
ਗਾਲੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਸੰਸ ] 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਭਰਿਸ੍ਟੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਖਸਮ ਵਲੋਂ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 
[ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਮਨਮੋਹਣ ਸਿੰਘ ਐਡਵੋਕੇਟ ! 

ਹੂ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਲੇਰੀ. ਭਲੇਰੇ, ਭਲੇਰਿਆਂ. ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ _ 
੧ ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਨਾਨਕ ਫਿਟੁ ਭਲੋਰੀ ਰੁਤਿ ॥ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ) 
੨. __ ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਆਖਿਆ ਸੁਖਾਵੈ ਨਾਹੀ, 

ਤਿਨ ਮੁਹ ਭਲੇਰੇ ਫਿਰਹਿ ਦਯਿ ਗਾਲੇ ॥ (ਭੈੜੇ. ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਚੰਗੇ, ਉਂਝ ਭੈੜੇ) 
੩ ਕਰਤਬ ਕਰਨਿ ਭਲੇਰਿਆ, ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਸੁਤੇ ॥ (ਭੈੜੇ) ਰ੍ 
| ਸ਼ਬਦਾਰਥ” ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਨੰਬਰ ੨ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸਸਟ ਕਰਨ ਲਈ _ 
]॥ ਇਕ ਫੁਟ ਨੌਟ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 1 
ਭਲੈਰੇ-ਮੰਦੈ. ਫਿਟਕੇ ਹੋਏ। ਯਥਾ ਕਰਤਬ ਕਰਨ ਭਲੇਰਿਆ, ਮਦ ਮਾਇਆ ਸੁਤੇ।' (ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਮ. ੫ 
ਰਿ ਬੁੱਲੇ ਸਾਹ ਦੀਆਂ ਕਾਫੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ 'ਭਲੇਰਾ' ਮੰਦੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ 'ਇਕ ਇਆਣੀ ਬਿਆ ! 
[| ਦਾਜ ਭਲੇਰਾ, ਸ਼ਹੁ ਗੁਣਵੰਤਾ ਬਿਆ ਰੂਪ ਚੰਗੇਰਾਂ। ਦੇਸ ਵਿਚ ਕਈ ਪਿੰਡ ਐਸੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਬਤ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਖਿਆਲ ] 
][ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਨ੍ਹੋ ਬੁਰੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਂ ਲੈਣਾ ਭੀ ਪਾਪ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਾ ਪਿੰਡ ਕਹਿ ਛਡਦੇ ਹਨ।' 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ 'ਭਲੇਰੇ' ਪਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ.- 
੧. __ ਕੱਜਲ ਹੋਵੈ ਕਾਮਨੀ ਸੰਗ ਭਲੇ ਭਲੇਰੇ । [ਵਾਰ ੨/੮-੩ 
(ਭਾਵ ਦੀਵੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸਾਹੀ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਲਈ ਕਜਲ ਹੋ ਜਾਦੀ ਹੈ। ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ] 
][ ਭਲਾ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬੁਰਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। __ ਰ੍ ] 
ਕਿ ੨. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਵਿਣੁ ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਨਿ ਭਲੇ ਭਲੋਰੇ ॥ [ਵਾਰ ੫/੭-੮ 
੩. __ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਿ ਵਿਚ. ਉਤਮ ਮਾਣਸ ਜੂਨਿ ਭਲੇਰੇ ॥ 

ਰਾਜਾ ਪਰਜਾ ਹੋਇ ਕੈ. ਸੁਖਿ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ਭਲੋ ਭਲੋਰੇ॥ _ [ਵਾਰ ੧੫/੧੯-੪. ੬ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖ ਫਲ ਅਗਮ ਹੈ. ਹੁਇ ਭਲੋ ਭਲੇਰੇ ॥ [ਵਾਰ ੩੮/੧੩-੬ ] 

ਊਚੇ ਕੰਨ ਨਾ ਪੂਜੀਅਨਿ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਭਲੀ ਭਲੈਰੀ ॥ [ਵਾਰ ੨੩/੧੨-੫ 


1[ ਵਿਅੰਗਮਈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 'ਅਨੰਦ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਇਆ ] 
ਭੂ ਹੈ- ॥ 


ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲ ਜੀਅਹੁ ਤ ਮੈਲੇ, ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਹਾਰਿਆ । [ਪੰਨਾ ੯੧੯ [| 


ਸੋ ਉਤੋਂ ਹੋਰ ਵਿਚੋਂ ਹੋਰ ਹੋਣਾ 'ਭਲੇਰੇ' ਪਦ ਦੇ ਭਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


[ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਸਰੰਰ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤ ਜਿਹੜੇ ਪਵਿਤਰ ਜਨ ਹਨ,ਉਹੋ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ] 
]| ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਕਪਟੀ. ਝੂਠੇ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ,ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਛਲ | 


][ ਤੇ ਕਪਟ ਦਾ ਪੜਦਾ ਛੇਤੀ ਉਘੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


| ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਗੰ 
|| ਲਈ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ [ 


ਹੇਜ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨਿੰਦਕ ਲੋਕ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੜਦੇ ਬਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਉ॥ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਡੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਹਾਰਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸਾਕ 
|[  ਸਬੰਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਆਣ-ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਏ 1 


| ਬਿਨਾਂ ਕੂੜਾ ਤਾਣਾ ਅਤੇ ਕੂੜਾ ਮਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


[ਤੈ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਗੋ ਦੇ ਸਤ ਭਾਉ ਨ ਦਿਚੈ, ਪਿਛੋ ਦੇ ਆਖਿਆ ਕੰਮਿ ਨ [ 
]| ਆਵੈ ॥ ਅਧ ਵਿਚਿ ਫਿਰੈ ਮਨਮੁਖੁ ਵੇਚਾਰਾ, ਗਲੀ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ]ੂ 
। ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ. ਸੁ ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਕੂੜੀ ਜਾਵੈ ॥ ਜੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ] 


][ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਦਰੀ ਆਵੈ ॥ ਤਾ ਅਪਿਉ ਪੀਵੈ ਸਬਦੁ 


|| ਗੁਰ ਕੇਰਾ, ਸਭੁ ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ] 


| ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ੧ ॥ 


॥ ਮ: ੪॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ, ਸੁ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਹਰਿਨਾਮੁ [ 
|| ਧਿਆਵੈ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਭਲਕੇ ਪਰਭਾਤੀ, ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ ਅੰਮਿਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵੈ ॥ | 
|| ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪੈ, ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਦੋਖ ਲਹਿ ਜਾਵੈ ॥ 


][ ਫਿਰਿ ਚੜੈ ਦਿਵਸੁ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵੈ, ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਜੋ _ 
| ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਧਿਆਏ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ | 


ਆ ] 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੫੦੬ ------੨੯ਮਛ੍ਰੈਂ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਭਲੇਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਾ ਭਲੇ, ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭੈੜੇ. ਮੰਦੇ ਹਨ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਨ 


ਣ ੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੬ 


[[ __ ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਥੋੜੇ ॥ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਇਕੁ [ 
ਅਰਾਧਦੇ, ਤਿਨ ਕੀ ਬਰਕਤਿ ਖਾਹਿ ਅਸੰਖ ਕਰੋੜੇ ॥ ਤੁਧੁ ਨੋ ਸਭ ਧਿਆਇਦੀ, ਸੇ । 


| ਥਾਇ ਪਏ ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਲੌੜੇ ॥ ਜੋ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਖਾਦੇ ਪੈਨਦੇ, ਸੇ ਮੁਏ ਮਰਿ ॥ 


ਜੰਮੇ ਕੋੜ੍ਹੇ ॥ ਓਇ ਹਾਜਰੁ ਮਿਠਾ ਬੋਲਦੇ, ਬਾਹਰਿ ਵਿਸੁ ਕਢਹਿ ਮੁਖਿ ਘੋਲੇ ॥ ਮਨਿ 1 


ਖੋਟੇ ਦਯਿ ਵਿਛੋੜੇ ॥ ੧੧॥ 
[ ਥਾਇ. ਖਾਂਦੇ, ਕਢਹਿਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗੋ ਦੇ-ਅਗੋਂ ਦੇ ਭਾਵ ਪਹਿਲੋਂ। ਸਤਭਾਉ-ਆਦਰ-ਭਾ. ਜੀ ਆਇਆਂ ਕਹਿਣਾ। ਨ ਦਿਚੈ-ਨਹੀ 
][ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ। ਪਿਛੋ ਦੇ-ਮਗਰੋ? ਵੇਲਾ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਤੇ। ਅਧ ਵਿਚਿ-ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ। ਕਾੜਾ-ਝੋਰਾ। ਅਨਦਿਨੁ-ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ। 
| ਮ:੪- ਉਠਿ-ਉਠ ਕੇ. ਜਾਗ ਕੇ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵੈ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
] ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੁ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਲਹਿ ਜਾਵੈ-(ਮੈਲ) ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। 
ਅਪਿਉਂ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਭਲਕੇ-(ਦੂਜੇ ਦਿਨ) ਸਵੇਰੇ। ਪਰਭਾਤੀ-ਅੰਮ੍ਰਿਚ ਵੇਲੇ। ਅਵਰਹ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ।੨। 

ਪਉੜੀ- ਖਾਹਿ-੍ਰਾਂਦੇ ਹਨ। ਥਾਇ ਪਏ-ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਲੋੜੇ-ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲਭਣ ਵਾਲੇ 1 
ਹਨ । ਰ੍ਰੋੜੇ-ਕੋਹੜੇ। ਹਾਜਰੁ-ਸਾਹਮਣੇ। ਵਿਸੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਚੋਂ। ਮਨਿ ਖੋਟੇ-ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ (ਕਪਟੀ)। ਦਯਿ- ! 
ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ। 3 
ਸਲੌਕ ਮ: ੪ ਅਰਥ: (ਜੋ) ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਦਰ-ਭਾਉ ਨਾ ਦਿਤਾ ਜਾਵੇ, ਪਿਛੋਂ (ਸੋਚ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 'ਜੀ 
ਭੂ ਆਇਆਂ) ਆਖਿਆ (ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਮਨਮੁਖ ਵਿਚਾਰਾ ਅਧਵਾਟੇ ਹੀ ਤੂ 
][ (ਰੁਲਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਕੇਵਲ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ) ਗਲਾਂ ਨਾਲ (ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸੁਖ ਨਹੀ 
[| ਪਾ ਸਕਦਾ) ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀ ਹੈ. ਉਹ ਕੂੜੀ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਕੂੜੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ੍ 
][[ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਹਉਂ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਹਉਂ ਵਿਚ ਮਰਦਾਂ ਹੈ)। (ਹਾਂ), ਜੇ ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਰਿ 
ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ 'ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ' ਨਜੁਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) 
ਤਾਂ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਸੁਬਦ ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਆਪਣਾ) ਸਭ ਝੋਰਾ ਫਿਕਰ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
][[ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਸਿਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ੍ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 1 

ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ 
| ਨਿਸਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ ਸਵੇਰੇ ਉਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਸਵੇਰੇ (ਉਠਣ ਦ) ਉਦਮ ਕਰ ਕੇ. ਪ੍ਰਭਾਤ 
ਹ[ ਵੇਲੇ (ਜਲ ਵਿਚ) ਸਰੀਰਕ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ (ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ 
][ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰੋ) 
][ ਸਾਰੇ (ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ) ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ (ਜਦੋਂ) ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ] 
ਗਾਇਨ (ਕੀਰਤਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਠਦਿਆਂ ਤੇ ਬੈਠਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਹਿਆਉਂਾ ਹਜ (ਨੁੱਖ) ਸਾਸ ਗਿਰ _ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੬ 


|] ਮੇਰੇ ਹਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ 
ਭੂ ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ) ਉਪਦੇਸ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ ਗੁਰਸਿਖ ਬੂ 
ਭੂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਗੁਰਸਿਖ) ਆਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਗ 
ਹ[ ਹੈ।੨। [ਤੈ 


[| ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹੜੇ) ਤੈਨੂੰ ਸਚ (ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
|| ਹੀ) ਥੋੜੇ, ਵਿਰਲੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਇਕ) ਮਨ ਕਰਕੇ (ਇਕ) ਚਿਤ ਹੋਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ] ` 
ਭੂ ਨਾਲ ਅਸੰਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵ (ਨਾਮ ਧਨ ਤੇ ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ) ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸਟੀ) ਭੂ 
ਹ[| ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਪਰਵਾਨ ਓਹੀ ਹਨ ਜੋ (ਤੋਂ) ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲਭਣ-ਭਾਲਣ ਵਾਲੇ, (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਹਨ। ਜਿਹੜੇ 
][| (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਭੋਜਨ) ਖਾਂਦੇ (ਬਸਤਰ ਆਦਿਕ) ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ. ਉਹ (ਜਾਣੋ) ਮੁਰਦੇ ਹਨਮਰ 
[[[ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ ( ਅਤੇ ) ਕੋਹੜੇ ਹਨ। ਉਹ (ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ) ਸਾਹਮਣੇ ਮਿਠਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਗਊ 
][ ਪਿਛੋਂ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਜ਼ਹਿਰ ਘੋਲ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਮਨ 
ਹੈ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ (ਕਪਟੀ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੋੜੇ (ਹੋਏ ਹਨ)।੧੧। 

] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

[[ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ, ਸੁ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 

][[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਰਿ ਜੋ ਪੂਜਨੀਯ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਅਖਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਵੇਰੇ ਉਠ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੇ। (ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰੂ (ਹਾਂ) ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜੋ ਸਿਖ ਸਦਾਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼) ਓਹ ਸਵੇਰੇ ਉਠ ਕੇ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵੇ। [ਸੰ ਪੇ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਸੱਚਾ) ਸਿਖ ਅਖਵਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਸਚਾ ਸਿਖ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਉਹ 
ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਉਠ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਭੂ 


| ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਪੰਗਤੀਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
[ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਇਹ ਪੰਗਤੀਆਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਾਰਾ ਸਲੋਕ ਹੀ ਗੁਰਸਿਖ ਦੀ ਨਿਤ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਭੂ 
][[ ਹੈ। ਸੋ. 'ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ” ਦਾ ਅਰਥ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਵੇ. ਹੁਕਮੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 'ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮੁ ਭੈ 
]| ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ' ਇਹ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਗੁਰਸਿਖ ਦੀ ਨਿਤ ਦੀ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ ਦਸੀ ਹੈ। ਭਾ. ਸਾ ਰਣਧੀਰ 
ਹੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਨੇ ਵੀ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। _ ਤੈ 
1 ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਉਹ ਦਿ੍‌ਿਸਟੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਜਿਸ ਭੂ 
][ ਨਾਲ 'ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ, ਗੁਰੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ" (ਪੰਨਾ ੮੬੪) ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਉਹ ਮਨਮੁਖ (ਤਪਾ) ਜਿਹੜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮੰਨਦਾ ਹੁਣ ਉਹ ਅਧਕੜੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹੂੰ 


8੨੮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੦੬ “-- 


| ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੀਤ ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਆਉਣਾ ਵੀ ਕੂੜਾ ਤੇ ਜਾਣਾ ਵੀ ਕੂੜਾ [| 
ਊ[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਿ | ਹੈ। ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਾਲ ਤੋਂ ਹੀ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸਨਾਨ ਕਰੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ] 
| ਬਾਹਰਲਾ ਸਰੀਰਕ ਇਸਨਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨਾਵੈ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ' ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਭੂ 
॥ ਕਰਨਾ ਆਤਮਿਕ-ਇਸਨਾਨ ਹੈ। | 


। 


| ਵਾਲੇ ਜੀਉੜੇ ਬਹੁਤ ਥੋੜੇ ਅਰਥਾਤ ਵਿਰਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਅਨਗਿਣਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ [| 


[॥ ਮਾਨੋ ਕੋਹੜੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਮੂੰਹੋਂ ਮਿਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜ਼ਹਿਰ ਘੁਲੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


][| ਵੇਮੁਖੈ ਨੋ ਪਾਇਆ ॥ ਪਾਸਿ ਨ ਦੇਈ ਕੋਈ ਬਹਣਿ ਜਗਤ ਮਹਿ, ਗੂਹ ਪੜਿ ਸਗਵੀ ][ 
[[ ਮਲੁ ਲਾਇ, ਮਨਮੁਖੁ ਆਇਆ ॥ ਪਰਾਈ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਨੋ ਵੇਮੁਖੁ ਕਰਿ ਕੈ ] 
[[ ਭੇਜਿਆ, ਓਥੋਂ ਤੀ. ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਦੁਹਾ ਵੇਮੁਖਾ ਦਾ ਕਰਾਇਆ ॥ ਤੜ ਸੁਣਿਆ, ' [| 
|| ਸਭਤੁ ਜਗਤ ਵਿਚਿ ਭਾਈ. ਵੇਮੁਖੁ ਸਣੈ ਨਫਰੈ ਪਉਲੀ ਪਉਦੀ, ਫਾਵਾ ਹੋਇ ਕੈ, | 
| ਉਠਿ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਅਰੀ ਸੰਗਤੀ, ਕੁੜਮੀ ਵੇਮੁਖੁ ਰਲਣਾ ਨ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਵਹੁਟੀ [ 
| ਭਤੀਜੀ ਫਿਰਿ ਆਣਿ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ, ਨਿਤ ਭੁਖਾ ਕੂਕੇ ][ 
॥ ਤਿਹਾਇਆ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਬਹਿ ] 
| ਆਪਿ ਕਰਾਇਆ ॥ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ. ਸੋ ਸਾਚੈ ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ ] 
[ ॥ ਏਹੁ ਅਖਰੁ ਤਿਨਿ ਆਖਿਆ, ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ੧ ॥ [॥ 


 ਖਾਏ॥ ਜਿ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਘਰਿ ਵਥੁ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਨਫਰੈ ਹਥਿ ਆਵੈ, ਅਣਹੋਦੀ ਕਿਥਹੁ [| 
| ਪਾਏ ॥ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ ॥ ਊ-. 
। ਨਾਨਕ, ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਕੀ. ਫਿਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਈ॥੨। ] 


। 


ਸਚੇ ਸਿਖ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਤ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਦੁਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਕੀਤਾ ਰਿਆ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਨ ਅਤੇ ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ 
| ਉਦਰਪੂਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੋਹਣੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਮਲੁ ਜੂਈ ਭਰਿਆ ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਖਿਧੋਲੜਾ, ਤਿਨਿ ਵੇਮੁਖਿ | 


ਮ: ੪ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਜਿਸ ਕਾ ਨੰਗਾ ਭੁਖਾ ਹੋਵੈ, ਤਿਸ ਦਾ ਨਫਰੁ ਕਿਥਹੁ ਰਜਿ [ 


ਪਉੜੀ ॥। ਨਾਨਕ, ਵੀਚਾਰਹਿ ਸੰਤ ਜਨ. ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ । ਭਗਤ ਮੁਖੈ [ 
| ਤੇ ਬੋਲਦੇ, ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰਾ ਜਾਪਦਾ, ਸਭਿ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥। ਸੁਖੁ 
| ਨ ਪਾਇਨਿ ਮੁਗਧ ਨਰ, ਸੰਤ ਨਾਲਿ ਖਹੰਦੇ । ਓਇ ਲੋਚਨਿ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ. ਓਇ । 
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ਤਿਨਿ ਪਾਰਬ੍ਰਧਮਿ. ਸੇ ਕਿਸੈ ਨ ਸੰਦੇ ॥ ਵੈਰੁ ਕਰਹਿ ਨਿਰਵੈਰ ਨਾਲਿ, ਧਰਮ ਗੰ 
ਨਿਆਇ ਪਚੰਦੇ ॥ ਜੋ ਜੋ ਸੰਤਿ ਸਰਾਪਿਆ. ਸੇ ਫਿਰਹਿ ਭਵੰਦੇ ॥। ਪੇਡੁ ਮੁੰਢਾਹੂੰ ਭੂ 
. ਕਟਿਆ, ਤਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੰਦੇ ॥ ੧੨ ॥ ਹੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਨਿ ਵੇਮੁਖਿ-ਉਸ ਬੇਮੁਖ (ਮਰਵਾਹੇ ਖਤਰੀ) ਨੇ। ਵੇਮੁਖੈ ਨੌ-ਬੇਮੁਖ (ਨੌਕਰ) ਨੂੰ। ਮਲੁ-ਮੈਲ। ] 
. ਜੂਈ ਭਰੀਆ-ਜੂਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਖਿਧੋਲੜਾ-ਜੁੱਲਾ (ਮੁਗਲ ਰਾਜ ਵਿਚ ਸ਼ਿਕਾਇਤੀ ਦੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਭਉ 
` ਚੋਲਾ, ਚੋਗਾ. ਗੋਦੜਾ। ਗੂਹ ਪੜਿ-ਗੂੰਹ (ਗੰਦਗੀ) ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ। ਸਗਵੀ ਮਲੁ ਲਾਇ-ਉਤਨੀ ਹੀ ਹੋਰ ਮੈਲ ਲਾ ਕੇ। [8 
` ਤੜ-ਤੁਰੰਤ, ਫੌਰਨ। ਸਣੈ ਨਫ਼ਰੈ-ਸਮੇਤ ਨੌਕਰ ਦੇ। ਪਉਲੀ ਪੈਦੀ-ਜੁਤੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ। ਫਾਵਾ ਹੋਇ ਕੈ-ਪਾਗਲ ਹੋ ਕੇ। :॥ 
` ਸੰਗਤੀ ਕੁੜਮੀ-ਸੰਗਤੀਆਂ, ਸਾਥੀਆਂ ਤੇ ਕੁੜਮਾਚਾਰੀ ਵਿਚ। ਭਤੀਜੀ-ਭਤੀਜਿਆਂ ਨੇ। ਆਣਿ ਘਰਿ ਪਾਇਆ-ਘਰ ਲੈ [ਤੈ 
ਆਂਦਾ। ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਪਚਾਇਆ-ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਕੀਤਾ। ਏਹੁ ਅਖਰੁ-ਇਹ ਆਦੇਸ਼, ਬਚਨ। ਭੈ 

ਮ:੪- ਨਫਰੁ-ਨੌਕਰ।ਜਿ-ਜਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ)। ਅਣਹੋਦੀਜੋ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਔਖੀ-ਸਿਰ ਖਪਾਈ ਵਾਲੀ।੨। ॥ 
ਪਉੜੀ- ਮੁਖੈ ਤੇ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ। ਪਚੰਦੇ-ਸੜਦੇ ਹਨ। ਪੇਡ ਮੁਢਾਹੂ ਕਟਿਆਜਜੋ ਬ੍ਰਿਛ ਮੁਢ ਤੋਂ ॥ 
 ਉ੍ਹਾਂ ਤੋਕਟਿਆ ਜਾਵੇ। ਡਾਲ-ਟਾਹਣ। ਖਹੰਦੇ-ਖਹਿਬੜਦੇ ਹਨ। ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਹੀ ਮੰਦੇ ਭਾਗ (ਲਿਖੇ ॥ 
! ਹੋਏ) ਹਨ। ਕਿਸੈ ਨ ਸੰਦੇ-ਕਿਸੇ ਜੋਗੇ ਨਹੀ। ਸੰਤ ਸਰਾਪਿਆ-ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਵਲੋਂ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਫਿਰਹਿ ਭਵੰਦੇ- [| 
; ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। | 
ਸਲੌਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਉਸ ਬੇ-ਮੁਖ (ਮਰਵਾਹੇ) ਨੇ ਮੈਲ ਤੇ ਜੂੰਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨੀਲਾ ਤੇ 
! ਕਾਲਾ ਚੋਗਾ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਆਪਣੇ ਵੇਮੁਖ (ਨੌਕਰ) ਨੂੰ 
! ਪਾਇਆ। (ਹੁਣ ਉਸ ਵੇਮੁਖ ਨੂੰ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਬਹਿਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, (ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਭੈ 
। ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਗੋਂ ਉਤਨੀ ਹੋਰ ਮੈਲ ਲਾ ਕੇ (ਵਾਪਸ ਮੁੜ) ਆਇਆ। ਜਿਹੜਾ ਬੇਮੁਖ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਹੈ 
! ਜ਼ੁਗਲੀ ਕਰਨ ਲਈ (ਬਾਦਸਾਹ ਕੋਲ) ਭੇਜਿਆ ਸੀ. (ਉਥੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦੋਹਾਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਕਰਾਇਆ ਹੂ 
.ਗਿਆ। (ਇਹ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ, (ਉਹ) ਵੇਮੁਖ ਸਣੇ ਨੌਕਰ ਦੇ ਜੁਤੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ, [7 
` ਪਾਗਲ ਹੋ ਕੇ. ਉਥੋਂ ਉਠ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਘਰ (ਘਰ) ਆਇਆ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਸੰਗਤਾਂ ਤੇ ਕੁੜਮਾਂ ਵਿਚ (ਉਸ) ਵੇਮੁਖ ਨੂੰ 
`ਰਲਣਾ ਮਿਲਣਾ (ਬੈਠਣਾ) ਨਾਹ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਤੀਵੀਂ ਤੇ ਭਤੀਜੀਆਂ ਨੇ ਫਿਰ ਲਿਆ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਆਣ || ਤ 
' ਪਇਆ। (ਉਸ ਦਾ) ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ (ਵਿਅਰਥ) ਗਏ (ਹੁਣ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭੁਖਾ ਤੇ ਤਿਹਾਇਆ ਕੂਕਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਮਾਲਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਬੈਠ ਕੇ ਸਚ ਰੂਪ ਨਿਆਂ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪੂਰੇ ॥ 
! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਚੇ (ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪ) ਮਾਰ ਕੇ ਖੁਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਟਲ ਬਚਨ 
` ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਆਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। 1 
੍ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਆਪ) ਨੰਗਾ ਭੁਖਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਨੌਕਰ ਕਿਥੋਂ ਰਜ ਕੇ ਖਾਏਗਾ। ਰੂ 


ੰ”-4੫4੫੧4`4-"--` ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੬ “---------#% 


ਜਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ) ਉਥੇ ਹੋਵੇ ਹੀ ਨਾਹ (ਉਹ) ਕਿਥੋਂ ਪਾਏਗਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)। ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਤੇ 
ਭਉ ਫਿਰ ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਏ ਉਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਹਰੀ 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ (ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ) ਕੋਈ ਲੇਖਾ ਮੰਗ ਹੀ ਨਾ ਸਕੇ।੨। 

ਰਿ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ ਜਨ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਚਾਰ ਵੇਦ ਵੀ 
ਹੋ [ (ਇਹੋ ਗਲ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ) ਭਗਤ (ਜਨ ਜੋ ਕੁਝ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬਚਨ (ਪੂਰੇ ਹੋ ਕੇ) ਰਹਿੰਦੇ 
][ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਮੂਰਖ ਲੋਕ (ਜਿਹੜੇ) 
ਭ[ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਖਹਿਬੜਦੇ ਹਨ (ਕਦੇ ਵੀ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। ਉਹ (ਸੰਤ ਜਨ ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦੋਖੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਣ ਕਰਨਾ 
| (ਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ) ਲੋਚਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਉਹ (ਦੋਖੀ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)। ਉਹ (ਸੰਤ ਧਰੋਹੀ) ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਕਰਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੰਦੇ ਭਾਗ 
[| ਹਨ। ਜੋ (ਦੋਖੀ) ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਮਾਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ (ਮਿਤਰ) ਨਹੀਂ (ਬਣਦੇ)। (ਜਿਹੜੇ ਨਿਰਵੈਰ) ਨਾਲ ਵੈਰ 
[ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ (ਮਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ, (ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਧਰਮ ਤੇ ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਦੁਖ ਵਿਚ ਸੜਦੇ) 
ਭ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਸਰਾਪੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ) ਹਨ. ਉਹ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਭਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਰੁਖ ਜੜ੍ਹੋ ਹੀ 
[ ਕਟਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਡਾਲ (ਟਾਹਣ ਵੀ) ਸੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮੂਲ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ _ ਜਾਂਦੇ 
ਭਉ ਹਨ, ਉਹ ਸੁੱਕ-ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੧੨॥ 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[[ ਓਇ ਲੋਚਨ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ, ਓਇ ਅਹੰਕਾਰਿ ਸੜੰਦੇ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[[ ੧ ਵਹੁ ਸੰਤ ਤੋ ਚਾਹਤੇ ਹੈਂ ਕਿ ਉਨ ਕੋ ਸੁਭ ਗੁਣੁ ਦੇਵੇਂ ਵਹੁ ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰ ਮੈਂ ਸੜੇ ਪੜੇ ਹੈ। __[ਫ ਸ 
[| ੨ ਸੰਤ ਜਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਗੁਣ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। __[ਸੁਬਦਾਰਥ 
[ ੩. ਓਹ (ਸੰਤ) ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣ ਲਗ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਭਲੇ ਹੋ ਜਾਣ ਪਰ). ਉਹ ਮੂਰਖ ਹੰਕਾਰ 
][ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹਨ। [ਸੰਪ 
[1 ੪ ਉਹ ਦੋਖੀ ਸੜਦੇ ਤਾਂ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤਰਸਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਉ ਨਿਰਣੈ: 'ਓਇ' ਪਦ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਨਿ ਮੁਗਧ ਨਰ. ਸੰਤ ਨਾਲ 
] | ਖਹੰਦੇ' ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ 'ਓਇ ਲੋਚਨਿ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ" ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਹੈ। 'ਮੁਗਧ ਨਰ' ਨੂੰ ਹੀ 'ਓਇ` ਪਦ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ 
][ ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਓਇ ਵਿਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਾ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ' ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
[ ਨਿੰਦਕਾਂ ਵਲ ਹੀ ਇਸਾਰਾ ਹੈ। 'ਓਇ' ਪਦ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿੰਦਕ 
]: ਲੋਕ ਸੜਦੇ ਹਨ, ਅੰਦਰੋਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੰਤਾਂ ਵਰਗਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
॥£, ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਸ ਚੁਕੇ ਹਨ-- 

ਅਹੀਕਾਰੀਆ ਨੌ ਦੁਖ ਭੁਖ ਹੈ, ਹਥ ਤਡਹਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੰਗਾਇ ॥ 
ਜੀ ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੩ 


#ੰ8------ ੍ੰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੭ “੨੬ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਗਤੀ 'ਮਲੁ ਜੂਈ ਭਰਿਆ, ਨੀਲਾ ਕਾਲਾ ਖਿਧੋਲੜਾ ੜਿਨਿ ਵੇਮੁਖਿ, ਵੇਮੁਖੈ [| 
! ਨੇ ਪਾਇਆ॥' ਵਿਚ 'ਤਿਨਿ ਵੇਮੁਖਿ, ਵੇਮੁਖੈ ਨੋ ਪਾਇਆ', ਇਹ ਸੁਬਦ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਘਟਨਾ ਦੇ ਸੰਕੇਤਕ ਹਨ। ਇਸ 
। ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀ ਇਉਂ ਦਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੌਂਦੇ ਦੇ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁਤਰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆਏ ] 
` ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਇਥੋਂ ਦੀ ਸਰਦਾਰੀ ਦਾ ਰੁਪਇਆ ਦਿਉ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
`` ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਹਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਗਰ ਅਸਾਂ ਆਪ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ 
`ਸਮਝੇ। ਆਖੁਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਲਾਹੌਰ ਜਾ ਕੇ ਦਾਵਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਜਦੋਂ ਲਾਹੌਰ ਦਾ ਹਾਕਮ] 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆਇਆ ਤਾਂ ਲੰਗਰ ਵਿਚੋਂ ਹਜਾਰਾਂ ਗਰੀਬ ਗੁਰਬਿਆਂ ਦੀ ਪਰਵਰਿਸ ਹੁੰਦੀ ਵੇਖ ਕੇ. ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ] 
ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਖੁਸ਼ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਗਵਾਹੀਆਂ ਪੁਛੀਆਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਗੋਇੰਦਵਾਲ 1 
ਗੁਰੂ ਕਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਹਾਕਮ ਨੇ ਉਥੇ ਹੀ ਦਾਵਾ ਖਾਰਜ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਰੰ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਵਧ ਰਿਹਾ ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਖੰਡੂਰ ਦਾ ਮਰਵਾਹਾ ਬੜਾ ਸੜਦਾ ਸੀ। ਉਸ ] 
ਮਰਵਾਹੇ ਖੰਤਰੀ ਨੇ ਗੌਂਦੇ ਦੇ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੁਕ ਚੁਕਾ ਕੇ ਦਿਲੀ ਅਪੀਲ ਕਰਵਾ ਦਿਤੀ। ਉਥੋਂ ਵੀ ਅਪੀਲ ਖਾਰਜ ਹੋ ਗਈ 
ਤਾਂ ਉਹ ਸਮੇਂ ਦੀ ਸਰਹਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਲਾ ਚੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਅਸਵਾਰੀ ਅਗੇ ਜਾ ਪਿਆ। ਬਾਦਸਾਹ ਨੇ ਵੀ 
'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਨਿਬੇੜਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਝੂਠੀ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੁੱਤੀਆਂ ਪਈਆਂ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਖਾਈ ਵਿਚ ਧਕਾ ਦਿਵਾ ਦਿਤਾ ਜਿਥੇ ਗੁੰਦ ਪਿਆ ਸੀ. ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਬੁਰੇ ਹਾਲ ਘਰ ਨੂੰ ਵਾਪਸ 
ਪਰਤਿਆ। ਫਿਰ ਗੌਂਦੇ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹਾਰ ਕੇ ਸੁਹਿਰੋਂ ਬਾਹਰ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਲੋਕਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ, ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਕੀਤਾ। 
ਫ਼ਿਰ ਵਹੁਟੀ ਤੇ ਭਤੀਜਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਵਡਾ ਪੁਤਰ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ, ਸੰਪਦਾ ਵੀ ਨਸ਼ੁਟ ਹੋ 
: ਗਈ। ਛੋਟੇ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ, ਗੁਰੂ ਕਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਦਇਆਲੂ 
, ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਖਸ਼ ਦਿਤਾ। ਰ੍ 
ਰ੍ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੈਖਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ-ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 


ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਨਿਚੋੜ' ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵਚਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਤਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ 


`ਜਾਂਦ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਜਾਂ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੜ੍ਹੋਂ ਕਟ ਹੋਏ ਰੁੱਖ ਵਾਂਗ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੂ ਧਿਆਇਦਾ, ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਤੁਸਿ 

_ ਦਿਤੀ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਤਿਲੁ. ਕਿਸੈ ਦੀ ਘਟਾਈ ॥ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ 

` ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ ਵਲਿ ਹੈ. ਤਾਂ ਝਖਿ ਝਖਿ ਮਰੈ ਸਭ ਲੋਕਾਈ ॥ ਨਿੰਦਕਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਗੋ 

ਕਰੇ, ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਵਧਾਈ ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦ ਕਰਹਿ, ਤਿਉ ਤਿਉ ॥ 

` ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਤਿਨਿ ਪੈਰੀ ਆਣਿ ਸਭ [| 

ਪਾਈ ॥੧॥ 


ਨੂੰ 
੍ 


4 ਡਟ“ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੭ - 
] ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਗਣਤ ਜਿ ਰਖੈ. ਹਲਤ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ] 
[[ ਗਇਆ ॥ ਨਿਤ ਝਹੀਆ ਪਾਏ ਝਗੂ ਸੁਟੇ, ਝਖਦਾ ਝਖਦਾ ਝੜਿ ਪਇਆ ॥ ਨਿਤ _ 
|| ਉਪਾਵ ਕਰੈ ਮਾਇਆ ਧਨ ਕਾਰਣਿ, ਅਗਲਾ ਧਨੁ ਭੀ ਉਡਿ ਗਇਆ ।। ਕਿਆ 
][ ਓਹੁ ਖਟੇ ਕਿਆ ਓਹੁ ਖਾਵੈ, ਜਿਸ ਅੰਦਰਿ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਪਇਆ ॥। ਨਿਰਵੈਰੈ ਨਾਲਿ 
|[ ਜਿ ਵੈਰ ਰਚਾਏ, ਸਭੁ ਪਾਪੁ ਜਗਤੈ ਕਾ ਤਿਨਿ ਸਿਰਿ ਲਇਆ । ਓਸੁ ਅਰੀ ਪਿਛੈ 
][ ਢੋਈ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਦਾ ਮੁਹਿ ਅੰਬੁ ਪਇਆ ॥ ਜੇ ਸੁਇਨੇ ਨੋ ਓਹੁ ਹਥ 
][ ਪਾਏ, ਤਾ ਖੇਹੂ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਗਇਆ ॥ ਜੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣੀ ਫਿਰਿ ਓਹੁ ਆਵੈ, ਤਾ | 
][ ਪਿਛਲੇ ਅਉਗਣ ਬਖਸਿ ਲਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, 
][ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਗਇਆ ॥ ੨ ॥ 

[| ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਹੈ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ. ਸਭ ਦੂ ਉਪਰਿ ਤੂ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ 
| ਧਿਆਇਦੇ, ਸਚੁ ਸੇਵਨਿ ਸਚੇ ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ॥ ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਸਚੁ ` 
|[ ਬੋਲਨਿ ਸਚੇ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥ ਸੇ ਭਗਤ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹਿਆ, ਸਚੁ ਸਬਦੁ 
][ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਸਚੁ ਜਿ ਸਚੇ ਸੇਵਦੇ, ਤਿਨ ਵਾਰੀ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ੧੩ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਇੰਦਾ, ਨਾਹੀਂ. ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ. ਕਰਹਿੰ. ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ, ਪੈਰੀਂ, ਝਹੀਆਂ, ਮੁਹਿੰ ਧਿਆਇਦੇ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੁਸਿ-ਤੁਠ ਕੇ. ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਚੜੈ ਸਵਾਈ-ਵਧਦੀ ਹੈ. ਪਰਫਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ। __ 

ਮ:ਬ- ਗਣਤ-ਗਿਣਤੀ, ਔਗਣ ਛਾਂਟਣੇ, ਈਰਖਾ ਕਰਨੀ। ਝਖਦਾ ਝਖਦਾ-ਖਪਦਾ ਖਪਦਾ। ਝੜਿ ਪਇਆ- ! 

[ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਹਸਾ-ਭਰਮ। ਉਪਾਵ-ਜਤਨ। ਮੁਹਿ ਅੰਬੁ ਪਾਇਆ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ) ਅੰਬ ਪੈ ਗਿਆ। _ 

ਭ[[ ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। | 

[ ਪਉੜੀ=- ਹੈ-ਹਹਿ। ਤੂ ਦੀਬਾਣ-ਤੂੰ ਹਾਕਮ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ। ਨੀਸਾਣੁ-ਪਰਵਾਨਾ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
[ ) ਦੀ ਵਅਈ ਹੈ (ਜੂੰ ਇਹ ਬੜਆਈ ਪੂ ਸੇਰ (ਰੂ ਅੰਗਦ ੩ ਨ ਨ 3 ੍ 
| ਦਿਤੀ ਹੈ (ਜੋ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਘਟਾਈ ਹੋਈ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਘਟਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਜਦੋਂ) ਸਚ ਸਰੂਪ (ਅਕਾਲ 
[ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਵਲੋ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਝਖ ਝਖ ਕੇ (ਬੇਸ਼ਕ) ਪਈ ਮਰੇ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਲਨ ਸਦੀ ਹਰ ਨ ਇੰਜ ਦੀਦ ਹੋਤ ਜਲ ਤਨ ਤੀਕਰ ਚੀ ਰਤੀ 
। ਆਪ ਵਧਾ ਦਿਤੀ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਨਿੰਦਕ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਹਰ 
][[ ਰੋਜ਼ ਸਵਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਧਦੀ ਹੈ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. 
ਊਂ ਨੀ ਨਾ ਜਰੀ ਲੀ ਕੇ ਤੀਹ 


॥ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਵਿਰੋਧੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਗਣਤੀ ਰਖਦਾ (ਭਾਵ ਅਉਗਣ ਫ਼ਾਂਟਦਾ ਸੀ) ਉਸ ਉ 
। ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ (ਨਸ਼ਟ ਹੋ) ਗਿਆ। (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਝਹੀਆਂ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਬਿਨਾਂ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਵਾਦ ਬਊ 
| ਵਿਵਾਦ ਤੇ ਗਾਲ੍ਹ-ਗਲੋਚ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਖਪਦਾ ਖਪਦਾ (ਆਪ ਹੀ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ। (ਜਿਹੜਾ) ਹਰ ਰੋਜ ਮਾਇਆ ਤੇ ਭੂ 
| ਹਨ-ਪਦਾਰਥ ਲਈ (ਕਈ) ਹੀਲੇ ਕਰਦਾ ਸੀ (ਹੋਰ ਧਨ ਮਿਲਣਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ. ਉਸ ਕੋਲੋਂ) ਪਹਿਲਾ ਧਨ ਵੀ ਉਡ ਭੂ 
| ਗਿਆ। ਉਹ (ਨਿੰਦਕ) ਕੀ ਖਟੇ ਤੇ ਕੀ ਖਾਏਗਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਮ ਰੂਪ ਦੁਖ (ਧੱਸ ਗਿਆ ਹੋਵੇ)। ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ | 
। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਜਿਹੜਾ ਵੈਰ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ (ਸਮਝੋ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਪਾਪ ਉਸ ਨੇ ( ਆਪਣੇ) ਸਿਰ (ਉਤੇ ਚੁਕ) ]ੂ 
| ਲਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਅਗੇ ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ) ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਊਂ 
। ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਵੀ ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ) ਅੰਬ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜੇ 


ੋਨੇ ਨੂੰ ਹਥ ਪਏ ਤਾਂ (ਉਹ ਵੀ ਸਮਝੋ ਕਿ) ਮਿਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਰਲ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਗਿਆ) ਜੇ (ਉਹ) ਮੁੜ 


ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਵੇ ਤਾਂ (ਸਮਝੋ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ) ਪਿਛਲੇ ਔਗੁਣ ਬਖਸ਼ ਲਏ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ [| 
ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਛੋਟੇ ਵਡੇ ਰਿ 


ਪਾਪਾਂ ਦਾ (ਨਾਸ) ਹੋ ਗਿਆ।੨। 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਚ ਹੈ. ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਹੈ. ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ ਹੈ। ਜੋ. ਤੈਨੂੰ ਸਚ ਭੂ 
(ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਜਾ) ਸਚ (ਸਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ) ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਸਚੇ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਮਾਣ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੂ 
। (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਚ (ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਸਚੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ] 
ਕਿ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਭਗਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ॥ 
! ਮਥੇ ਤੇ ਹੀ) ਸਚ ਰੂਪ ਸੁਬਦ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪਿਆ ਹੈ)। ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ( 0) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ] 
: ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧੩। 8 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਓਸੁ ਅਰੀ ਪਿਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਦਾ ਮੁਹਿ ਅੰਬੁ ਪਇਆ ॥ 
ਪਿਛਲੀ ਅੱਧੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


`੫ ਜਿਸ ਦੇ ਮੁਖ ਮੈਂ ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ ਅੰਬ ਕਾ ਰਸ ਪੜਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਹੀ ਅਤੀ ਰੁਚਤੀ ] 


੪ __ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਮਨ ਵਿਚ ਤਾਂ) ਨਿੰਦਾ ਵਸ ਰਹੀ ਹੈ (ਤੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ) ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਅੰਬ ਦਾ 


ਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। [ਸੰਪ 
੫ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਬ ਪਿਆ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ, ਜੋ ਮੂੰਹੋਂ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲੇ) 


੨੩੨ -------__ ਸੁੰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੭ 


ਹੈ ਉਸ ਮਰਵਾਹੇ ਕੋ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਮੈ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤੀ। (ਫਸ 

੨ __ ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ ਅੰਬ ਫਲ ਚੂਸਤਾ ਹੈ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਅੰਬ, ਪਾਇਆ ਪਕਾ ਪਯਾ ਛੋੜਾ ਮੁਖ ਮੈ ਵਾ ਅੰਬੁ ਜਲ ਨਿੰਦਾ ਹੂ 
ਰੂਪੀ ਜਲ ਕਰ ਜੀਵਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਬਿਨ ਮਰ ਜਾਤਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰਿਯਾਇ ] 
।੩. ਜਿਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਅੰਦਰ ਨਿੰਦਾ ਰੂਪ ਅੰਬ (ਦਾ ਸਵਾਦ) ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਇ (ਮਿਲਦੀ)। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ][ 


___ (ਦਰਪਣ 


੬੨੦੦-----੫ਯ`ਸ੍ੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੭ 
][[ ੬ ਅੰਬਣ ਦਾ ਰੋਗ ਅੰਬਾਂ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਅੰਬਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਹੁਤ ਬੋਲੀਏ ਤਾਂ ਮੁੰਹ ਅੰਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਦਰਦ ਕਰਨ ! 
ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮੁੰਹ ਅੰਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸਬਦਾਰਥ , 
0] ਅੰਬ-ਸੰਗਯ. ਜਲ ਜੋ ਅੰਬ (ਸੁਬਦ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ 'ਓਸੁ ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਦਾ ! 
| ਮੁਹਿ ਅੰਬ ਪਇਆ' (ਵਾਰ ਗਉੜੀ ੧ ਮ: ੪) ਦਿਲ ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁੰਹ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਹੈ. 
ਭਾਵ ਲਾਲਚ ਦੇ ਮਾਰੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ ; 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਅੰਬੁ' ਤੋਂ 'ਅੰਬਾ” ਅੰਬਣ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੋਈ ਚੀਜ ਸੁੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਇਹ ! 
][ ਰੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਜਦੋਂ ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਸਪਸੁਟ ਅਰਥ ਨਿਤ ਅਖੀਂ ਡਿਠੇ ਪ੍ਰਮਾਣ । 
] ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਿਕਲਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਖਿਚਵੇਂ ਅਰਥ ਕਢਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ। 
| ਜੇ ਅੰਬਣ (ਅੰਮਣ) ਰੋਗ ਦਾ ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਮੁਹੁ' ਸੁਬਦ ਹੋਣਾ ਸੀ. ਪਰ ਇਥੇ 'ਮੁਹਿ' ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
[[ ਅੰਬ ਮਿੰਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਬ ਚੂਸ ਚੂਸ ਕੇ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਤਿਵੇਂ ਨਿੰਦਕ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ ਅੰਬ ਚੂਸ ` 
ਹ[[ ਚੂਸ ਕੇ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਚਸਕਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੀ 'ਦਰਪਣਾਂ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ (ਭਾਵ ਜੋ ਮੁੰਹੋਂ ਮਿਠਾ ਬੋਲੇ) ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ। 
॥[ ਨਿੰਦਕ ਜਦ ਮੂੰਹ ਦੇ ਕੌੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਮਿਠਾਸ ਕਿਥੋਂ ਪਈ?। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 
ਭੀ 'ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤੜੁ', ਜੋ ਇਹ ਤਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿੰਦਕ 


][ ਹੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦ। 


| ਪਿਛੇ ਦਿਤੀ ਸਾਖੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ. ਉਹ ਪਰਤਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
][[ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਤੇ ਵਿਰੋਧੀ | 
][ ਜਿਤਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਿਲ ਕਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਵਿਰੋਧਤਾ ਪਏ ਕਰਨ ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਵਿਆਪਕ | 
][[ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਘਟਾ ਸਕਦੇ। ਜਿਹੜਾ ਨਿੰਦਕ ਹਲਕੇ ਕੁਤੇ ਵਾਂਗ ਝਗ ਸੁਟਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ! 
ਹ[[ ਝਹੀਆਂ ਲੈਂਦਾ ਸੀ. ਉਹ ਇਤਨਾ ਆਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਕੇਵਲ ਪਹਿਲਾਂ ਧਨ ਹੀ ਬਰਬਾਦ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ` 
ਹੂ ਸਗੋਂ ਉਲਟਾ 'ਝਖਦਾ ਝਖਦਾ ਝੜਿ ਪਇਆ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। | 
[॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਵੈਰਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਨਾ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਜੁਕਣਾ ਹੈ। ! 
[ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਤਨੇ ਦਇਆਲੂ ਹਨ ਕਿ ਸੁਰਣੀ ਪਏ ਅਜਿਹੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਬਖਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 1 
[॥ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਣਾਇਆ ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਚਹਿਰੀ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ! 
][ ਵਿਸਵਾਸ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ ਪੁਰਸੁ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਜਦੋਂ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ! 
][ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 1 
ਰ੍ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਧੁਰਿ ਮਾਰੇ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੇਈ ਹੁਣਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਾਰੇ ॥ | 
] । ਜੇ ਮੇਲਣ ਨੌ ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ, ਨ ਦੇਈ ਮਿਲਣ ਕਰਤਾਰੇ । ਸਤਸੰਗਤਿ ਢੋਈ ਨਾ 
][ ਲਹਨਿ, ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਕੋਈ ਜਾਇ ਮਿਲੈ ਹੁਣਿ ਓਨਾ ਨੌ, ਤਿਸੁ | 
[ ਮਾਰੇ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੇ ।। ਗੁਰਿ ਬਾਬੈ ਫਿਟਕੇ ਸੇ ਫਿਟੇ, ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਕੀਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ । 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੯੫ ਤਰ 


॥ ਗੁਰਿ ਤੀਜੀ ਪੀੜੀ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਕਿਆ ਹਥਿ ਏਨਾ ਵੇਚਾਰੇ ॥ ਗੁਰੁ ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ ] 
ਟਿਕਿਆ, ਤਿਨਿ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ ਸਭਿ ਤਾਰੇ ॥ ਕੋਈ ਪੁਤੁ ਸਿਖੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ | 
। ਕੀ, ਤਿਸੁ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰੇ ॥ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ, ਪੁਤੁ ਧਨੁ ਲਖਮੀ, ਭੂ 
। ਖੜਿ ਮੇਲੇ ਹਰਿ, ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚਿ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਊ 
! ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਤੁ ਲਿਲਾਰੇ ॥ ਜਨੁ ]ੂ 
ਨਾਨਕੁ ਮਾਰੀ ਧੂੜਿ ਤਿਨ, ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਮਿਤ ਪਿਆਰੇ ।। ੧ ॥ | 
| ਮ: ੪॥ ਜਿਨ ਕਉ ਆਪਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ. ਜਗਤੁ ਭੀ ਆਪੇ ਆਣਿ ਤਿਨ 
| ਕਉ ਪੈਰੀ ਪਾਏ ॥ ਡਰੀਐ ਤਾਂ ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਪਦੂ ਕੀਚੈ, ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਭੂ 
( ਵਧਾਏ ॥ ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ਏਹੁ ਅਖਾੜਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੇ ਕਾ, ਜਿਨਿ ਆਪਣੈ ਜੋਰਿ ਊ 
| ਸਭਿ ਆਣਿ ਨਿਵਾਏ ॥ ਆਪਣਿਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਰਖ ਕਰੇ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਨਿੰਦਕਾ | 
[ ਦੂਸਟਾ ਕੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਕਰਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ, ਹਰਿ ॥ 
| ਕੀਰਤਿ ਭਗਤਿ ਨਿਤ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ. ਹਰਿ $ 
(ਕਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਘਰੀ ਵਸਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ 
| ਗੁਰਸਿਖਹੁ, ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਹ ਉਜਲੇ ਕਰੇ ] 
| ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ, ਗੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਸੰਸਾਰਿ ਸਭਤੁ ਕਰਾਏ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ]ੂ 
| ਦਾਸੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੀ ਹਰਿ ਪੈਜ ਰਖਾਏ ॥ ੨ ॥ ] 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਿ ਹੈ, ਸਚੁ ਸਾਹ ਹਮਾਰੇ ॥ ਸਚੁ ਪੂਜੀ ਨਾਮੁ ਰਹ 
 ਦ੍ਿੜਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਵਣਜਾਰੇ ਥਾਰੇ ॥ ਸਚੁ ਸੇਵਹਿ, ਸਚੁ ਵਣੰਜਿ ਲੈਹਿ, ਗੁਣ ਕਥਹਿ | 
ਨਿਰਾਰੇ ॥ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਸੇ ਜਨ ਮਿਲੇ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥। ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ | 
| ਅਲਖੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਲਖਾਰੇ ॥ ੧੪ ॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 
[ _ਲੈਹਿ, ਕਥਹਿ,ਪੁੰਜੀ। 0 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ। ਲੋਚੀਐ-ਚਾਹੀਏ। ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੇ-ਜ਼ਾਲਮ, ਅਵੈੜਾ ਜਮ। ਗੁਰਿ ਬਾਬੈ-ਗੁਰੂ ] 
| (ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ। ਫਿਟਕੇ-ਫਿਟਕਾਰੇ। ਫਿਟੇ-ਫਿਟ ਗਏ, ਉਰ 1 
| ਜੀ ਨਿਤਿਨ ਰਿ 


6੨੯੬ ਸ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੮ ਜਿ 


ਭੂ ਪਿੜ। ਆਪਣੇ ਜੋਰਿ-ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ। ਰਖ-ਰਖਿਆ। ਘਰੀ-ਘਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ. ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ। ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ- 
ਭੂ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਭਤੁ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਪੰਜ-ਇਜੁਤ। ਥਾਰੇ-ਤੇਰੇ। 


] ਗਿਆਨ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 


ਮ: ੪॥- ਆਪ ਦੂ-ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ। ਕਲਾ-ਸੁਕਤੀ। ਅਖਾੜਾ-ਰਣ ਭੂਮੀ, ਭਾਵ ਨੇਕੀ ਤੇ ਬਦੀ ਦੇ ਘੋਲ ਦਾ 


ਪਉੜੀ- ਸੇਵਕ ਭਾਇ-ਦਾਸਤ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਲਖਾਰੇ-ਲਖਾਇਆ. 


ਰਹਣਾ ਦਲਾਲ ਸਜਨ ਮਪ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਧੁਰ (ੱ) ਤੋਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ । 


(ਵਿਦਰੋਹੀ) ਮਾਰੇ (ਫਿਟਕਾਰੇ) ਸਨ, ਓਹੀ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਫਿਟਕਾਰੇ) ਮਾਰੇ ਹਨ। ਜੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ 


[[ ਫ਼ਿਟਕਾਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਚਾਹੀਏ (ਤਾਂ ਦੀ) ਕਰਤਾਰ ਉਉ੍ਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) 
[[ ਮਿਲਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। (ਉਹ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਢੋਈ (ਪਨਾਹ) ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) 


। ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ (ਪ੍ਰਗਟ) ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਜੇ) ਕੋਈ (ਸਿਖ ਹੁਣ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਲਮ 


] ਜਮ ਮਾਰੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ (ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਫਿਟਕਾਰੇ ਸਨ ਉਹੋ ਹੀ (ਹੁਣ ਫਿਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ), ਗੁਰੂ 


ਰਿ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੂੜੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤੀਜੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ (ਭਾਵ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 


][  ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ? (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਸ ਮੈਨੂੰ) ਚਉਥੀ ਪੀੜੀ (ਪਾਤਸਾਹੀ ਵਜੋਂ) ਥਾਪਿਆ; ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ 
[ਨਿੰਦਕ ਤੇ ਦੁਸੁਟ ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕੋਈ (ਵੀ) ਪੁਤਰ ਜਾਂ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ | 


(ਸਤਿਗੁਰੂ) ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜੋ ਫਲ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਫਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਪੁਤਰ, ਮਾਲ-ਦੌਲਤ 


| 


ਭਉ ਜੋ ਚਾਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਲਿਜਾ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ । 
ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
][ ਵਿਚ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਮਿੱਤਰ ਹਨ। ਉਹ ਪੂਰੇ 
ਹ[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰੋ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨॥ 


ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਦੀ ਆਪ ਲਿਆ 


[[ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪੈਰੀਂ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸੀ) ਡਰੀਏ ਤਾਂ ਜੇ ਆਪ ਦੂੰ ਆਪ (ਭਾਵ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ) ਕੁਝ ਕਰੀਏ, | 
][ (ਅਸਲੀਅਤ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਵਧਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਵੇਖੋ ਇਹ (ਜਗਤ 
ਰੂਪੀ) ਅਖਾੜਾ ਸਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ) ਨਿਵਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਥਾ ਟਿਕਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਸਦਾ) ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
[| (ਹੁਣ ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਨਿੰਦਕਾਂ, ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਕਰਾਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ! 
ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਾ (ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਿਤ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕੀਰਤੀ-ਭਗਤੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ! ਦਿਨ ! 
ਹੂ: _ਰਾਂਤ ਨਾਮ ਜਪੋ ਹਰੀ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇਵੇਗਾ। ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ! 1 
]£ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ) ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਰੋਲ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣੋ. (ਉਹ) ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ 


(ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ) ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਚੋਂ (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਬੁਲਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਦੇ 


[[ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਜੈਕਾਰ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 1 
`][[ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ (ਆਪ) ਪੈਜ ਰਖਦਾ-ਰਖਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 1 


“੫ -` ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੦---------੨੯੬ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਹੇ ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਹ! ਤੂੰ ਆਪ (ਸਾਡਾ) ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜੋ) ਸਚ 


[[ ਰੂਪ 
ਭੈ ਹਨ 
( 
(ਅਤੇ 


ਵਨ ਚ 


] ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਭਉ 
][ ੧ __ ਧੁਰਿ ਆਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਹੁਣਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੇ ਏਹੁ ਮਰਵਾਹਿਆ ਦੀ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਏਹ ਹੋਰ ਸੇ ਭੂ 


ਪੂੰਜੀ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਹ ਸਾਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀ) ਤੇਰੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਾਂ। (ਜੋ) ਸਚ ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸੇਂਵੇ ਪਊ 
(ਅਤੇ, (੬ [1 
ਤੈਨੂੰ? ਮਿਲੇ ਹਨ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੇ (ਗਏ ਹਨ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, 
) 


॥ ਕੋਈ। [ਪ੍ਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ [| 
][ ੨ __ (ਜੋ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ) ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਸਨ. ਓਹੀ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਜੀ) ਨੇ ਮਾਰੇ ਭੂ 


ਹਨ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ ਪੋ 


] ੩ __ ਜੇਹੜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹਨ, ਓਹ ਹੁਣ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਮਾਰੇ ਗਏ ਹਨ ਭ 
] (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਮਨਮੁਖ ਹੋਏ ਹਨ)1 [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਭੀ ਨਿਰਣੈ: 'ਹੁਣਿ ਸਤਿਗੁਰਿ' ਸੁਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਸਮਝਣੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 
][ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 'ਹੁਣ' ਵਰਤਿਆ ਪਦ ਦੂਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ] 
[ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਗੁਰਿ ਬਾਬੈ ਫਿਟਕੇ ਸੇ ਫਿਟੇ ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਕੀਤੇ ਕੂੜਿਆਰੇ' ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 


[[ ਜੀ ਦਾ ਜਿਕਰ ਆਂ ਰਿਆ ਹੈ। 
| (ਅ) ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ, ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਘਰੀ ਵਸਾਏ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


][ ੧ ਤਾਂਤੇ ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖੋ ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਕੋ ਜਪੋ ਤੁਮਾਰੇ ਕੋ ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਘਰੀ ਵਸਾਏ) ਭੂ 


ਸਵੈ ਸਰੂਪ ਮੇ ਇਸਥਿਤ ਕਰੇਗਾ। [ਫਸ 1 
ਹੈ ਗੁਰਸਿਖੋ! ਰਾਤ ਦਿਨ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੋ, (ਤਦ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਰੀ ਕਰਤਾ (ਜੀ ਦੇ ਘਰੀ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਸਾਏਗਾ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 


ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇਵੇਗਾ। [ਸੰਪ 


ਤਾਂ ਤੇ) ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ! ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤਿਗੁਰੂ) ਹਰੀ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ (ਤੁਹਾਡੇ) ਦਿਲਾਂ ਭੂ 


ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਮ ਜਪੋ (ਤਾਂ ਕਿ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹਰੀ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
(ਤੁਹਾਡੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇਵੇ। [ਦਰਪਣ ; ਰਿ 
ਘਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰਾਂ (ਦਿਲਾਂ) ਵਿਚ ਵਸਾਵੇਗਾ (ਬਾਣੀ ਦੇ ਰੁਪ ਵਿਚ)। [ਸਬਦਾਰਥ [॥ 


੨੬੮“ ਸੌ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੦ਪ---```ਾ ===ਕ 


੪ __ ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ! ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ ਜਪੋ (ਤਾਂ ਕਿ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹਰੀ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੀ 

[| (ਤੁਹਾਡੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇਵੇ। [ਦਰਪਣ ਭਰ 

| ੫ ਘਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰਾਂ (ਦਿਲਾਂ) ਵਿਚ ਵਸਾਵੇਗਾ (ਬਾਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ)। [ਸਬਦਾਰਥ 

੍ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਆਪੇ ਹਰਿ ਕਰਤਾ, ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ. ][ 

ਉ| ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ! ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਕਰਤੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੪ 1 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਇਸ 'ਘਰੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ. 'ਘਰੀ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ] 

| 'ਘਰੀ' ਉਚਾਰਨ ਕਾਰਨ ਹੀ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਤੇ] 
ਬਿਹਾਰੀ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਅਦਲ ਬਦਲ ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਜੋ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


[| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੋਖੀ ] 

| ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੁਰਕਾਰ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਣ ] 

ਭਉ ਲਈ ਜਿਤਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੀਅ ਕਰੇ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਵਾਹ ਲਾ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਹੀਂ 

| ਦਿੰਦਾ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿੰਦਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਸਿਟਾ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ]ੂ 

ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ!- [॥ 

ਓਇ ਲੋਚਨਿ ਓਨਾ ਗੁਣੈ ਨੋ, ਓਇ ਅਹੰਕਾਰਿ ਸੜੰਦੇ॥ ] 

ਓਇ ਵੀਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਾ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੬ ਭੂ 

|£ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਪੁਤਰ, ਸਿਖ, ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਰਿ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰੀ ਕਲਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾਂ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 

ਜਿਸਨੋ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡਾ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਵਡ ਜਾਣੀ ।। 

ਜਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਸੋ ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ ॥ 

ਜੇ ਕੋ ਓਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ, ਸੋ ਮੂੜ ਅਜਾਣੀ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੨ 

ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਅਟਲ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਭੂ 

| ਕਰਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਪੈਜ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 

॥ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਹੈ:-- ੍ 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ, [| 

ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੮ ਭੂ 

ਹੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚੇ ਸ਼ਾਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਭੂ 

[ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਸਾਡੇ ਪਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸੇਵਕ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸੁਬਦ ਦਾ ਭੂ 

ਅਭਿਆਸ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਣਜ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 

ਸਹਜੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਭ 


ਤਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੮-੦੯ ਵਾ ਜਾ ਕੂ 


| ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ਰੋਵੇਂ. ਤਿਸ ਦਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੀ ][ 
| ਭਲਾ ॥ ਓਸ ਦੈ ਆਖਿਐ ਕੋਈ ਨ ਲਰੀ. ਨਿਤ ਓਜਾੜੀ ਪੂਕਾਰੇ ਖਲਾ ॥ ਜਿਸੁ ॥ 
। ਅੰਦਰਿ ਚੁਗਲੀ ਚੁਗਲੋ ਵਜੇ. ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ ਓਸ ਦਾ ਸਭੁ ਗਇਆ ॥ ਨਿਤ ] 
[[ ਚੁਗਲੀ ਕਰੇ ਅਣਹੋਦੀ ਪਰਾਈ. ਮੁਹੁ ਕਢਿ ਨ ਸਕੈ ਓਸ ਦਾ ਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ ] 
|| ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ. ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚਿ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੈ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ ॥ ਗਲਾ ॥ 
| ਉਪਰਿ ਤਪਾਵਸੁ ਨ ਹੋਈ. ਵਿਸੁ ਖਾਧੀ ਤਤਕਾਲ ਮਰਿ ਜਾਏ ॥ ਭਾਈ ਵੇਖਹੁ ] 
| ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਕਰਤੇ ਕਾ, ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਕਰੇ ਤੇਹਾ ਕੋਈ ਪਾਏ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ] 
][ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ. ਹਰਿ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ੧ ॥ | 
॥ ਮ: ੪॥ ਹੋਦੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਜੋ ਵਿਛੁੜੇ. ਤਿਨ ਕਉ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ] 
| ਕੋਈ ਜਾਇ ਮਿਲੋਂ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕਾ, ਮੁਹ ਫਿਕੇ ਥੁਕ ਥੁਕ ਮੁਹਿ ਪਾਈ ॥ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ][ 
| ਫਿਟਕੇ ਸੇ ਸਭ ਜਗਤਿ ਫਿਟਕੇ, ਨਿਤ ਭੰਭਲਡੂਸੇ ਖਾਹੀ ॥ ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ [| 
] ਆਪਣਾ, ਸੇ ਲੈਂਦੇ ਢਾਹਾ ਫਿਰਾਹੀ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਭੁਖ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ, ਨਿਤ ਭੁਖਾ ਭੁਖ ] 
[[ ਕੂਕਾਹੀ ॥ ਓਨਾ ਦਾ ਆਖਿਆ ਕੋ ਨਾ ਸੁਣੈ, ਨਿਤ ਹਉਲੇ ਹਉਲਿ ਮਰਾਹੀ ॥ ] 
| ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖਿ ਨ ਸਕਨੀ, ਓਨਾ ਅਰੀ ਪਿਛੈ ਥਾਉ ਨਾਹੀ ॥ ਜੋ 
ਹ[ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਾਰੇ ਤਿਨ ਜਾਇ ਮਿਲਹਿ, ਰਹਦੀ ਖੁਹਦੀ ਸਭ ਪਤਿ ਗਵਾਹੀ ॥ ਓਇ ] 
ਅਗੈ ਕੁਸਟੀ ਗੁਰ ਕੇ ਫਿਟਕੇ, ਜਿ ਓਸੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੁ ਕੁਸਟੁ ਉਠਾਹੀ ॥ ਹਰਿ ਤਿਨ [ 
[[ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ, ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਹੀ ॥ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਲਿਖਿ ] 
| ਪਾਇਆ. ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕਿਹੁ ਚਾਰਾ ਨਾਹੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ਤੂ. ਤਿਸੁ ] 
] ਅਪੜਿ ਕੋ ਨ ਸਕਾਹੀ ॥। ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ, ਨਿਤ ਸਵਾਈ ਚੜੈ ਚੜਾਹੀ 
॥॥੨॥ | 
[| ਮ: ੪॥ ਜਿ ਹੋਂਦੈ ਗੁਰੂ ਬਹਿ ਟਿਕਿਆ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ] 
| ਹੋਈ ॥ ਤਿਸੁ ਕਉ ਜਗਤੁ ਨਿਵਿਆ ਸਭੁ ਪੈਰੀ ਪਇਆ, ਜਸੁ ਵਰਤਿਆ ਲੋਈ ॥ ] 
][ ਤਿਸ ਕਉ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕਰਹਿ, ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਹਥੁ ਧਰਿਆ ਗੁਰਿ | 
। ਪੂਰੈ, ਸੋ ਪੂਰਾ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ, ਅਪੜਿ ਕੋ ਨ [ 
|| ਸਕੋਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ. ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਬਹਿ ਟਿਕਿਆ, ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਥੈ ਪ੍ਰਭ || 
॥ ਸੋਈ ॥ ੩॥ 


ਨੰ” 444ੇ੫ੇਰੇ4-`ਦ-ਦਦ- ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੯ 


[॥ ਪੰ ਪਤ ਇਉ 
][ ਜੋ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਵਣਜੀਐ, ਹੀਰੇ ਪਰਵਾਲੇ ॥ ! [| 
 ਦਿਣੁ ਕਾਇਆ ਜਿ ਹੋਰਥੈ ਧਨੁ ਖੋਜਦੇ, ਸੇ ਮੂੜ ਬੇਤਾਲੇ ॥ ਸੇ ਉਝੜਿ ਭਰਮਿ | 
॥ ਭਦਾਈਅਹਿ, ਜਿਉ ਝਾੜ ਮਿਰਗੁ ਭਾਲੇ ॥ ੧੫ ॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 
1 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਣਹੋਂਦੀ. ਮੁੰਹ. ਗੱਲਾਂ. ਨਿਆਉਂ_ ਕੀਆਂ, ਬਾਤਾਂ, ਹੋਦੈ. ਨਿੰਦਕਾਂ, ਮਹਿੱ, ਪਾਹੀ. ਖਾਹੀਂ, ] 
॥ ਕਾਇਆਂ, ਭਵਾਈਅਹਿਂ, ਜਿਉਂ। 1 
! ਫੁਟਕਲ: 'ਸੰ ਪੋ ' ਵਿਚ 'ਹਟ ਨਾਲੇ' ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠ ਹੈ ਪਰ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਰਖਿਆ ! 
॥£ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਛਾਪੇਖਾਨੇ ਦੀ ਗਲਤੀ ਹੋਵੇ। 
ਰੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ-ਦੂਜਿਆਂ ਲਈ ਈਰਖਾ. ਸਾੜਾ। ਨ ਹੋਵੀ-ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਓਜਾੜੀ-ਉਜਾੜ ] 
][ (ਬੀਆਬਾਨ) ਵਿਚ। ਚੁਗਲੀ-ਲੂਤੀ। ਚੁਗਲੋ ਵਜੈ-ਚੁਗਲ ਹੀ ਨਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ-ਪਿਛਲਾ ਕੀਤਾ ਸਾਰਾ ][ 
[ਕੰਮ ਗਇਆ-ਵਿਅਰਥ (ਚਲਾ) ਗਿਆ। ਅਣਹੋਂਦੀ-ਝੂਠੀ। ਤਪਾਵਸਿ ਨਿਆਉ-ਨਿਬੇਰਾ। ਤਤਕਾਲ-ਤੁਰਤ। ਬਾਤਾ- | 
ਭੂ ਗਲਾਂ ੂ 
ਹੂ ਮ:੪- ਹੋਂਦੈਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਤਖ ਤੌਰ ਤੇ ਹੁੰਦਿਆਂ। ਢੋਈ-ਆਸਰਾ, ਪਨਾਹ। ਪਾਹੀ-ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ` 
ਹਉ ਖਾਹੀ-ਖਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਗੋਪਿਆ-ਲੁਕਾਇਆ, ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਨਾਹ ਕੀਤੀ। ਢਾਹਾ-ਆਸਰਾ। ਫਿਰਾਹੀ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ! 
]£ ਕੂਕਾਹੀ-ਕੂਕਦੇ ਹਨ। ਹਉਲੇ ਹਉਲਿ-ਗੁਮ ਹੀ ਗੁਮ ਵਿਚ। ਮਰਾਹੀ-ਮਰਦੇ ਹਨ। ਰਹਦੀ ਖੁਹਦੀ-ਬਚੀ ਖੁਚੀ। ਗਵਾਹੀ- ] 
ਭਉ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕੁਸਟੀ-ਕੋਹੜੇ। ਤਿਸੁ ਕੁਸਟੁ ਉਠਾਹੀ-ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਉਠ ਖਲੋਂਦਾ ਹੈ। ਲਾਹੀ-ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੈ 1 
ਗ[ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਅਪੜਿ ਕੋ ਨ ਸਕਾਹੀ-ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਚੜੈ ਚੜਾਹੀ-ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਚੜ੍ਹਦੀ ][ 
ਭੂ: ਹੈ।੨। 4 
॥ ਇਕਿਆ-ਭਮਿਮ॥ #ੰਜੀਗੁਕਾਈਂ ਵਜ ਸਕੋਲਜਕਦਾ ਨ ਪੈਜ ਰਹਦਿਰ ਰਮਚਾ ਨੀ ਰਟਨਾਲੇ -] 
॥ ਬਾਜਾਰ।੩। ॥ 
ਪਉੜੀ- ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ। ਸਮਾਲੇ-ਸੰਭਲਦਾ ਹੈ। ਕੋਟ-ਕਲ੍ਹਾ। ਹੀਰੇ ਪਰਵਾਲੇ-ਮੌਂਗੇ ਲਾਲ ][ 
। ਰੰਗ ਦੇ। ਬੇਤਾਲੇ-ਭੂਤਨੇ। ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ। ਝਾੜ-ਝਾੜੀਆਂ।੧੫। 

। ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੂਜੇ ਲਈ ਈਰਖਾ ( (ਸਾੜਾ) ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਕਦੇ | 
ਭ[£ ਦੀ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਆਖੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੁਕਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਜਾੜ : 
ਹ[ (ਬੀਆਬਾਨ ਵਿਚ) ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਚੁਗਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ । 
| ਚੁਗਲ (ਵਜੋਂ ਹੀ) ਨਸਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕਰਾਇਆ ਸਭ ਕੁਝ (ਮਾਨੋ ਵਿਅਰਥ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਹੋਏ ਦੇ ਦੂਜੇ ਦੀ ਚੁਗਲੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਸੁਰਮ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਉਹ ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਕਢ 
[ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਚੁਗਲੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, || 


- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੯ ` ੩੦੧ਛ੍‌ 
[| ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਬੀਜੇਗਾ (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਖਾ ਲਵੇਗਾ। ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਉਤੇ ਨਿਬੇੜਾ ਨਹੀਂ 
। ਹੋ ਸਕਦਾ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਧੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਿਆਂ 
੩ ਵੇਖੋ ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ (ਫਲ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਕਰਤੇ ਨੇ) ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ_ ਭੂ 
][ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਦਾਸ ਨਾਨਕ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧॥ ਤ 
[| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਪਰਤਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੋਂਦਿਆਂ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੜ ਗਏ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਉ 
[ (ਰਬੀ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੇਗਾ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਫਿਕੇ ਭੂ 

| (ਰੌਣਕੇ ਜਿਹੇ) ਤੇ ਥਕਾਂ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੇ ਫਿਟਕਾਰੇ | 
[| ਹਨ (ਤੇ ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਲੁਕਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਹੋਰ) ਭੂ 
। ਨਰ ਹੂ 
][ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ ਉਹ ਸਦਾ ਗਮ ਵਿਚ ਮਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 
][ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਨਹੀ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਗੇ ਪਿਛੇ. (ਆਸੇ ਪਾਸੇ) ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ' ਭੂ 
|| ਮਿਲਦੀ। ਜਿਹੜੇ (ਨਿੰਦਕ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਰੇ ਹਨ (ਉਹ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ. ਇਸ ਕਾਰਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
| ਬਚੀ ਖੁਚੀ ਇਜ਼ਤ ਵੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕੋਹੜੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਜਿਹੜਾ (ਕੋਈ) [| 
][ ਉਸ (ਕੋਹੜੀ) ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਹੜ (ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ) ਉਠ ਖੜੋਂਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਮੈਂ) ਭੂ 
][[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਨਾ ਕਰਾਂ, ਜਿਹੜੇ (ਤੈਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦ੍ਰਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
|| ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ] 
[[ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ (ਕਰਤੇ) ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਚਾਰਾਜੋਈ ਨਹੀਂ (ਚਲ ਸਕਦੀ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ] 
]। ਜੀਵ) ਤੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਜਿਸ (ਦੀ ਸਕਤੀ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰ] 
|| ਸਕਦਾ)। ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਚੜ੍ਹਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੨। ਹ 
ਮ: ੪ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੋਂਦੇ ਹੋਏ (ਗੁਰਗੱਦੀ 

] ਉਤੇ) ਬੈਠ ਕੇ ਥਾਪਿਆ ਉਸ ਜਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਨਿਵਿਆਂ ਸਭ ਕੋਈ ਉਸ ਹੂ 
][[ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਇਆ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਫੈਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ (ਜਨ) ਨੰ ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ (ਲੋਕ) ਭੂ 
| ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਥ ਧਰਿਆ ਹੈ ਉਹੀ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 
|| ਵਡਿਆਈ ਸਦਾ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ]ੰ 
][ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਬੈਠ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਥਾਪਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ] 
ਹ| ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੇਗਾ।੨। ਭ 
॥ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਸਰੀਰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ ਇਕ ਬੇਅੰਤ ਵਡਾ) ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਈ ਬਾਜ਼ਾਰ ] 
( ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਜੋ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸੌਦਾ ਕਰੇ. (ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਸੰਭਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ 
ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਖਰੀਦਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਮੂੰਗੇ (ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੇ ਰਤਨ) ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ 
ਹੂ (ਲੋਕ) ਕਾਇਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਨਾਮ) ਧਨ ਲਭਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਮੂਰਖ ਭੂਤਨੇ ਹਨ। ਉਹ ਉਝੜ ਵਿਚ ਭਾਵ 
](' ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਕੇ, ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਿਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਜਿਵੇਂ ਹਰਨ (ਆਪਣੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਹੋਂਦੇ ਹੋਏ) ਝਾੜੀਆਂ ਵਿਚ 
][[ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਭਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੧੫। ] 


(੨੦੨੫ ਸ਼ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੦੯ 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ, ਹਰਿ ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 


ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ॥ 
(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਖ ਕੇ 
ਸੁਣਾਈਆਂ ਹਨ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਫ ਸ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ][ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ ] 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਦਾਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਸਮਝਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬੁਧਿ ਬਖਸਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦੀਆਂ ਇਹ 
ਗਲਾਂ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ [ 
। ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਨਪੁਰਖ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਜਨ ਨਾਨਕ ! 
| ਕਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿਸ ਦਾਸ ਨੂੰ' ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਅੰਦਰ 'ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ਤੂ' ਵਾਲੀ 
[ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਤੂ' ਪਦ ਤੋਂ ਪੁਰਖ ਬਾਰੇ ਸਹੀ ਸਪਸੁਟੀਕਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ 


][[ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਰ੍ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਦੋ ਦੋ ਸਲੋਕ ਲਗੇ ਹੋਏ ਸਨ ਪਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ ਸੰਪਾਦਿਤ 1 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

[| ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ! 
ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕਦੇ ਵੀ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਕਲਜੁਗਿ ਦੇ ਨਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ- ਰਿ 

੧ ਜੇਹਾ ਕੋ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਇ ॥ 

੨. __ ਭਾਈ, ਵੇਖਹੁ ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਕਰਤੇ ਕਾ, ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਕਰੇ, ਤੇਹਾ ਕੋਈ ਪਾਏ ॥ 1 
| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਰਣੈ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਮਿਲਦੀਆਂ ] 
ਹ[ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਥੁੱਕਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਅਜਿਹੇ ਫਿਟਕੇ ਹੋਏ 
॥ ਕੁਸੁਟੀਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਨਾ ਲਗਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੀ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ- 

[| ਹਰਿ, ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਨਾ ਕਰਹੁ, ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਹੀ ॥ ਰਿ 
1 ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
[ਨੇ ਟਿਕਿਆ ਹੈ, ਥਾਪਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਅਗੇ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਨਿਵਣਾ ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ.- 
ਰ੍ ਤਿਸ ਕਉ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕਰਹਿ, 

ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਹਥੁ ਧਰਿਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਸੋ ਪੂਰਾ ਹੋਈ ॥ 
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][ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਬਾਹਰ 
| ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਮੂਰਖ ਹਨ। 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਘਰ ਮਹਿ ਬਾਹਰਿ ਨਾਹੀ॥ ਬਾਹਰਿ ਟੋਲੈ ਸੋਭ 
ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹੀ।।' ਸੋ ਬਾਹਰ ਦਾ ਕ੍ਰਮਣ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਵਿਹਾਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤ 
ਭੂ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ. ਸੁ ਅਉਖਾ ਜਗ ਮਹਿ ॥ 
[[ ਹੋਇਆ ॥ ਨਰਕ ਘੋਰੁ ਦੁਖ ਖੂਹੁ ਹੈ, ਓਥੈ ਪਕੜਿ ਓਹੁ ਢੋਇਆ ॥ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕੋ 
|| ਨ ਸੁਣੇ, ਓਹੁ ਅਉਖਾ ਹੋਇ ਹੋਇ ਰੋਇਆ ॥ ਓਨਿ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਗਵਾਇਆ, ] 
][ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਸਭੁ ਖੋਇਆ ॥। ਓਹੁ ਤੇਲੀ ਸੰਦਾ ਬਲਦੁ ਕਰਿ, ਨਿਤ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ][ 
| ਪ੍ਰਭਿ ਜੋਇਆ ॥ ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਨਿਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ. ਤਿਦੂ ਕਿਛੁ ਗੁਝਾ ਨ ਹੋਇਆ ॥ 
][ ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਜੇਹਾ ਪੁਰਬਿ ਕਿਨੈ ਬੋਇਆ ॥ ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ, ] 
][ ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧੋਇਆ ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਛੈ ਤਰਿ ਗਇਆ, ਜਿਉ ][ 
][ ਲੋਹਾ ਕਾਨ ਸੰਗੋਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ 
][[ ਸੁਖੁ ਹੋਇਆ ॥ ੧ ॥ ][ 
][ __ ”: ੪ ॥ ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ] 
][ ਅੰਤਰ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀਆ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ੨ ॥ | 
] ਪਉੜੀ ॥ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਧਰਮੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ] 
[[ ॥ ਗੁਹਜ ਰਤਨ ਵਿਚ ਲੁਕਿ ਰਹੇ, ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕੁ ਕਢੈ ਖੋਤਿ ॥ ਸਭੁ ] 
| ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਤਾਂ ਇਕੁ ਰਵਿਆ, ਇਕੋ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ॥ ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ ॥[ 
|| ਇਕੁ ਮੰਨਿਆ, ਇਕੋ ਸੁਣਿਆ ਸ੍ਰਵਣ ਸਰੋਤਿ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ, ਸਚੁ ] 


ਸਚੇ ਸੇਵਾ ਤੇਰੀ ਹੋਤਿ ॥ ੧੬ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਿਦੂੰ ਜਿਉ।# ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ ਤੇ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਭੂ 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਔਖਾ-ਤੰਗ. ਦੁੱਖੀ। ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ-ਫਰਿਆਦ। ਢੋਇਆ-ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ। ਓਨਿ-ਉਸ ਨੇ। ਮੂਲੁ- 
][[ ਅਸਲ। ਖੋਇਆ-ਗੁਆ ਦਿਤਾ। ਸੰਦਾ-ਦਾ। ਬਲਦ-ਬੈਲ। ਜੋਇਆ-ਜੋਤਿਆ, ਜੋੜਿਆ ਗਿਆ। ਪੁਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ | 
][ ਬੋਇਆ-ਬੀਜਿਆ। ਸੰਗੋਇਆ-ਸੰਗ ਕਰਕੇ। ਹਰਿਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ। ਲੁਕਿ ਰਹੇ-ਲੁਕੇ ਛੁਪੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਖੋਤਿ-ਖੋਤਰ ਕੇ। | 
ਭੂ[[ ਰਵਿਆ-ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਿਚ। ਸਰਵਣ ਸਰੋਤਿ-ਕੰਨਾਂ ਦੀ ਸੁਣਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਰਾਹੀਂ। | 
ਡ੍ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜਗਤ ਰੂ 
| ਵਿਚ ਤੰਗ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਘੋਰ ਨਰਕ (ਜੋ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਖੂਹ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪਕੜ ਕੇ ਉਥੇ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ। (ਹੁਣ ਤੂ 
ਤੂ ਉਸ ਦੀ) ਫਰਿਆਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ, ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਇਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਭ ਹੋ 
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ਗੁਆ ਦਿਤਾ, ਮੂਲ ਤੇ ਲਾਭ (ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਕੋਲ ਸੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਜ਼ਾਇਆ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਤੇਲੀ ਦਾ ਬੈਲ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਤ [॥ 


| ਸਵੇਰੇ (ਕੋਹਲੂ ਅਗੇ) ਜੋੜ ਦਿਤਾ। ਹਰੀ ਨਿਤ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ) ਸਾਰਾ (ਕੀਤਾ ਕਰਮ ਧਰਮ) ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, 
| ਉਸ (ਹਰੀ) ਤੋਂ ਕੁਝ ਲੁਕਿਆ ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀ। ਜਿਹਾ ਕੋਈ (ਬੀਜ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ. ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਵਢਦਾ ਹੈ. ਭੂ 
| ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਬੀਜ) ਬੀਜਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਉਸ (ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੈ 


| ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਣ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਤਰ ਗਿਆ ਜਿਵੇ | 
| ਲੋਹਾ ਕਾਠ (ਲਕੜ) ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਤਰ ਗਿਆ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਧਿਆ ਭੂ 
| (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। [1 
ਰਿ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਭੈ 
[ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਦਾ 8 
। ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੨। ] 
[ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਇਹ (ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ (ਸਾਰਾ ਹੀ) ਧਰਮਸਾਲ ਰੂਪ ਹੈ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੂ 


][ ਹੈ) ਜਿਸ ਅੰਦਰ ਸਚੇ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ। (ਇਸ ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਰਤਨ (ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਲੁਕ ਕੇ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ. 
॥ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕ ਹੀ ਖੋਤਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ) ਕਢਦਾ ਹੈ (ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂ 
ਇੰ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਆਤਮ ਰਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਲਿਆ, (ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਤਰ) ਦੇ ਹੂ 


| ਤਣੇ ਪਟੇ ਵਾਂਗ ਇਕ (ਪੂ ਹੀ) ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ (ਪਰਭੂ ਨੂੰਹ ਦੇਖਿਆ, ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ][ 
[ ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਕੰਨਾਂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਭ 
[ ਮਿਹੈ(ਆਮੀ ਹੈ ਜਗ (ਇਹੇ;ਰੀ) ਸਚ ਰੂ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾਂਹੈ ਰਹੀ ੧੬) [॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਦੁਖਦਾਈ ਤਸਵੀਰ ਖਿਚੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਹੂ 


| ਹਸੁਰ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਉਹ ਰੋਂਦਾ ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 


ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਜੇਹਾ ਪੁਰਬਿ ਕਿਨੈ ਬੋਇਆ” ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭੂ 

| ਹਾਂ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਉ 

| ਕਲਿ ਜੁਗ ਵਿਚਿ ਜੋਹਾ ਕੌ ਬੀਜੈ ਤੋਹਾ ਕੋ ਪਾਏ 1 

ਇਕ ਵਿਰੋਂਕਤ ਸਾਧੂ ਜੋ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੀ. ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਿਤ ਭਿਛਿਆ ਮੰਗਣ ਸਮੇਂ ਇਹ ਭੂ 

ਆਪਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ:-- ਹੈ 

। "ਕਰ ਭਲਾ ਹੋਊ ਭਲਾ, 

ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ। 

ਭੂ ਇਕ ਮਾਈ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸਾਧੂ ਦੇ ਇਹ ਬੋਲ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਤਰਕਵਾਦੀ ਗਲ ਕਹੀ-- ਹਉ 

॥ ਇਹ ਫਕੀਰ ਲੋਭੀ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਖਾਣੇ ਹਿਤ ਆਖਦਾ ਜੋ ਭਲਾ ਕਰੋ. ਪੁੰਨ ਕਰੇ, ਮੈਨੂੰ ਦਿਉ, ਤੁਹਾਡਾ ਭਲਾ ਹੋ ਪੂ 

][ ਜਾਵੇਗਾ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਫਕੀਰ ਲੋਕ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ ਬਹਾਨਾ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਤਲੇ ਦਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ, ਬੁਰੇ ਦਾ 

ਬੁਰਾ ਨਹੀ। ਲਉ ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਖੁ (ਜ਼ਹਰ) ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ. ਮੇਰਾ ਕੀ ਬੁਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਤਰਕ ਕਰਦੀ ਨੇ ਭੂ 
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[ ਦੇ ਪਰਾਉਠੇ ਪਕਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜਹਰ ਪਾ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਵਾਰਿਆ ਜੇ ਇਹ ਮਰ ਰਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਕੀ 
ਹੂ ਠਕਸਾਨ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਾਧੂ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਲਈ ਫਿਰ ਆਇਆ ਉਸਨੇ ਉਹ ਪਰਉੱਠੇ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਡੇਰੇ | 
॥ ਵਲ ਟੁਰ ਪਿਆ। ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਉਸ ਸਾਧੂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਸੀ. ਉਸ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਖੂਹ ਸੀ. ਦਰਖਤਾਂ ਦੀ ਠੰਡੀ ਛਾਂ ਸੀ। ਉਤ 
[[ ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਐਸੀ ਨੇਤ ਹੋਈ ਕਿ ਉਸ ਮਾਈ ਦੇ ਪੁਤਰ ਕੁਝ ਕੰਮ ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਬਾਹਰੋ ਥਕੇ ਹੋਏ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ | 
[ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਮਗਰੋਂ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਅਜ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭੁੱਖ ਲਗੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਣ ] 
[ ਨਿਕਲਦੇ ਹੋਣ। ਇਹ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਧੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆਈ। ਉਸ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਪਰਉਠੇ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਮਾਂ 8 
[ ਨੇ ਦਿਤੇ ਸਨ. ਓਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤੇ ਦੋਹਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਨੇ ਇਕ ਇਕ ਪਰਾਉਂਠਾ ਖਾਧਾ. ਘਰ ਪਹੁੰਚਣ ਤੇ ਉਹ ਬਹੁਤ | 
ਵਿਆਕਲ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿ ਪਏ। ਮਾਂ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਬਚਿਓਂ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਤੂੰ ਪਰਾਉਂਠੇ ਭੂ 
ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਦਿਤੇ ਸਨ. ਉਹ ਸਾਧੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤੇ. ਅਸਾਂ ਜਦੋਂ ਦੇ ਖਾਧੇ ਹਨ. ਹਾਲੋਂ ਬਿਹਾਲ ਹੋ ਭ੍ਰੈ 
ਰਹੈ ਹਾਂ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਾਪ ਲੁਕਾਈ ਰਖਿਆ, ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਦਸਿਆ। ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਦੋਵੇਂ ਜੁਆਨ 
ਪੁਤਰ ਮਰ ਗਏ। ਮਾਈ ਨੇ ਫਿਰ ਬੜਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪੁਤਰਾਂ ਦੀ ਇਸ ਘਟਨਾ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ 
ਤੈ ਚਲ ਪਈ। ਸੋ. ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਨੂੰ ਹੂ 
ਭਉ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਗੋ 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦਾ ਨਾਂ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਚੇ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ। ਤੂ 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕ ਹੀ ਹਰ ਪਾਸੇ ਇਸ ਜੋਤਿ ਦਾ ਜਲੰਵਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਭੂ 
[ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਇਹੋ ਹੀ ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ ਜੋ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤੂ 
। ___ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸਭਿ ਰਸ ਤਿਨ ਕੇ ਰਿਦੈ ਹਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨ $ 
। ਮਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਤਿਨ ਕਉ ਸਭਿ ਦੇਖਣ ਜਾਹਿ ॥ ਜਿਨ ਗੂ[ 
[ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਕਉ ਭਾਉ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਤਿਨੀ ॥ 
[ ਸਰੇਵਿਆ ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਆਹਿ ॥ ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਪੈਨਾਈਅਹਿ, ] 
॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਵੁਠਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਓਇ ਆਪਿ ਤਰੇ ਸਭ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਤਿਨ ਪਿਛੈ ਸਭੁ | 
| ਜਗਤੁ ਛਡਾਹਿ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਜਨ. ਤਿਨ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਹਮ 
[ ਜੀਵਾਹਿ ॥ ੧ ॥ ॥ 
ਮ: ੪ ॥ ਸਾ ਧਰਤੀ ਭਈ ਹਰੀਆਵਲੀ, ਜਿਥੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੈਠਾ ਆਇ ] 
| ॥ ਸੈ ਜੰਤ ਭਏ ਹਰੀਆਵਲੇ, ਜਿਨੀ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ]ੂ[ 
| ਪਿਤਾ ਧਲੁ ਧੰਨੁ ਕੁਲ, ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁ ਜਨਨੀ, ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਜਣਿਆ ਮਾਇ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨ ] 


8੯੯ 0 ੮₹=੩ `= 


| ਗੁਰੂ, ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਜਿਨੀ ਡਿਠਾ ਤਿਨਾ ਲਏ ਛਡਾਇ । [| 


| ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਦਇਆ ਕਰਿ. ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥ ੨ ॥ 
] ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਹੈ. ਜਿੱਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿਧਾਰਿਆ 
| । ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ. ਜਿਨਿ ਕਾਮੁ ਕੌਧੁ ਬਿਖੁ ਮਾਰਿਆ ॥ ਜਾ ਡਿਠਾ ][ 
[| ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਤਾਂ ਅੰਦਰਹੁ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥। ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਸਦਾ ॥ 
| ਸਦਾ ਘੁਮਿ ਵਾਰਿਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਤਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਹਾਰਿਆ ॥ ੧੭ । ਰਿ 
|  ਖ਼ਿਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ, ਜਾਹਿਂ.ਪੈਨਾਈਅਹਿ. ਛੜਾਹਿਂ. ਜਾਹਿ, ਜਿਨ. ਹਾਂ ਪਾਇ ਜਂ। ਹੂ 
ਪਾਠ ਭੇਦ-- ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਧਰਤੀ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਧਰਤਿ' ਪਾਠ ਹੈ। ਚਾਲ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਤਾਂ ਭਾਵੇ ਗ 
[| 'ਧਰਤਿ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਜੇਹੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਤੇ ਨਿਰਣਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰੇਵਿਆ-ਸੇਵਿਆ ਹੈ. ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਪੈਨਾਈਅਹਿ-ਸਨਮਾਨੇ, ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੁਠਾ` 
ਹੂ ਵਸਿਆ। ਛਡਾਹਿ-ਛੁੜਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਵਾਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਾਂ। ] 
ਰਿ ਮ:੪॥- ਹਰਿਆਵਲੀ-ਹਰੀ ਭਰੀ. ਪ੍ਰਫੁਲਤ। ਜੰਤ-ਜੀਵ। ਕੁਲੁ-ਖਾਨਦਾਨ। ਜਨਨੀ-ਮਾਤਾ। ਪਾਇ-ਪੈਰ, ਚਰਨ। 1 
॥ ਪਉੜੀ- ਅਮਰੁ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਾਧਾਰਿਆ-ਆਧਾਰ ਸਹਿਤ। ਘੁਮਿ ਵਾਰਿਆ-ਘੋਲੀ ਵਾਰੀ। ਗੋ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, (ਜਾਣੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ | 
[[ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਰਸ (ਆ ਗਏ ਹਨ)। ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੱਦ ਹਨ. ਸਾਰ ਰਿ 
|| ਹਾਂ ਨੰ ਵੇਖਣ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ) ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਹਾਂ ਨੇ ਡਰ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, 
[[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਕੋਈ (ਹਰ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਉਤਮ ਹਰੀ ਨੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸੇਵਿਆ ਹ, ਜਹਾਂ ਨੂ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋ ੍ 


ਹੈ| ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਨਮਾਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, [॥ 
| ਉਹ ਅਪ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਤਰ ਗਏ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੈ ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ | 


|[ ਛੜਾ ਲੋਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ! ਦਾਸ ਨਾਠਕ ਨੂੰ (ਅਜਿਹੇ) ਜਨ ਮੇਲ (ਕਿਉਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸੀਂ ਜੀਉਂਦੇ ][ 
ਹ[ ਹਾਂ।੧। ੍ 

| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਉਹ ਧਰਤੀ ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਗਈ ਜਿਸ ਧਰਤੀ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਭੂ 
। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ (ਦਰਸਨ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਧੰਨ ਧੰਨ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਧੰਨ ]॥ 


|| ੦ ਘਾਨਦਾਨ ਹੈ. ਧੰਨ ਧੰਨ ਉਹ ਮਾਤਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਮੰ) ਨੇ ਗੁਰ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹ। ਧਨ ਧੰਨ ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪੂ 


ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਰ) ਆਪ ਤਰਿਆ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਡਿਠਾ (ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਜਨਮੁ ਮੁਰਣ ਤੋਂ ਛੜਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀਂ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਲੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਉਸ 
[ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚੁਰਨ ਧੋਂਦਾ ਰਹੇ। 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ ਨਿਰੋਲ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ॥ 


[ ੩ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਿਰੋਲ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹ (ਜਿਹ) ਪਰਖ ਹੈ ਜਸ ਨੇ ਕਾਮ, ਤਰੋਧ,ਤੂਪ ਜਹਿਰ ਨੰ ਮਰ ਰ 


ਤੇ 


”----- ਰਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੦ ---- 


][ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੇਖਿਆ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ) ਤਾਂ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਅਧਾਰ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਹ 
][ ਗਿਆ)। ਮੈਂ ਅਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ ਹਾਂ. (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਘੋਲੀ ਤੇ ਵਾਰਨੇ ਹਾ। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਭ 


(ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਨਮੁਖ (ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ) ਹਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧੭। 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋਏ ਉਤਮ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜਿਕਰ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ 


[ ਨਾਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਅਜਿਹੇ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਲਈ ਆਪਣੀ ਇਛਾ. ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟਾ ਰਹੇ ਹਨ:- :ਉ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਜਨ. ਤਿਨ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਹਮ ਜੀਵਾਹਿ ॥ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ- 
ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈਲਹੁ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਵਿਛਾ ਦਿਤਾ ਹੈ-- 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਮਿ ਵਾਰਿਆ ਭੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਡੁਲ ਡੁਲ ਕੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 'ਤਿਨਾ ਭਰ 
ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਹਮ ਜੀਵਾਹਿ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਮਜ਼ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਜਿਸ ਨੇ _][ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਉਹੋ ਇਸ ਰੱਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ ਪਿਆਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ_ | 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿਓਨੁ, ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ] 


_ਧਿਆਇਸੀ ॥ ਸੋ ਕਰੇ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵਸੀ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਘਰੀ ਵਸਾਇਸੀ ॥ ਜਿਨ ][ 


ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਇਸੀ ॥ ਜਿਨ ਰਖਣ ਕਉ ਹਰਿ ] 
ਆਪਿ ਹੋਏ, ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਝਖਿ ਝਖਿ ਜਾਇਸੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ. ਹਰਿ ][ 


। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਛੋਡਾਇਸੀ ॥ ੧॥ 


ਮ: ੪ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਵਦੀ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 1 
ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ, ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਮਨਿ ][ 


|[ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਛਡਾਈ ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹਰਿ, ਤਿਨਿ ][ 


ਸਭ ਆਣਿ ਨਿਵਾਈ ॥ ਜਿਨੀ ਡਿਠਾ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਉ ਕਰਿ. ਤਿਨ ਕੇ ਸਭਿ ][ 
ਪਾਪ ਗਵਾਈ । ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਬਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ।। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ] 
ਮੰਗੈ ਧੂੜਿ ਤਿਨ, ਜੋ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ।। ੨ ॥ ॥ 


` ੩੦੭ ਡੂੰਨ 
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ਤੂਤ ੩੦੮ -- 


ਰਿ ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਆਖਿ ਸਲਾਹੀ ਸਿਫਤਿ ਸਚੁ, ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮੂ 
][ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਲਾਹ ਸਚੁ, ਸਚੁ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ ਸਚੁ ਸਚਾ ਰਸੁ ਜਿਨੀ ] 
|[ ਚਖਿਆ. ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥ ਇਹੁ ਹਰਿਰਸੁ ਸੋਈ ਜਾਣਦੇ, ਜਿਉ ਗੂੱਚੀ ॥ 
| ਮਿਠਿਆਈ ਖਾਈ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿਆ, ਮਨਿ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ ੧੮ ॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਭਾਂਵਦੀ, ਹਉਂ. ਸਾਲਾਹੀ। ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਲਿਓਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮੋਲਿਆ ਹੈ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਭਰ 
| ਧਿਆਇਸੀ-ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਘਰੀ-ਨਿਜ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਵਸਾਇਸੀ-ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗਵਾਇਸੀ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ] 
][ ਜਾਇਸੀ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ [| 
[| ਮ: ੪- ਭਾਵਸੀ-ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਦੀਬਾਣੁ-ਅਧਾਰ। ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ। ਝਖਿ ਝਖਿ-ਖਪ ਖਪ ਕੇ। ਦੀਬਾਣੂ- 
ਭੂ ਆਸਰਾ। ਭਾਉ ਕਰਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ, ਪਿਆਰ ਨਾਲ। 0 
ਭੂ ਪਉੜੀ- ਜਿਨੀ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਆਘਾਈ-ਰਜ ਗਏ। ਖਾਈ-ਖਾਧੀ ਹੋਵੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਵਜੀ "ਵਾਧਾਈ-ਭਾਵ ][ 
][[ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਹੋ ਗਈ।੧੮। ] 
][ <ਨੋਟ- ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਅਤੇ ਜੋਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਇਹ ਇਕ ਬਿੰਬ ਹੈ. ਇਹ ਤ੍ 
ਹ[[ ਸੰਸਾਰਕ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀਆਂ ਵਧਾਈਆਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ] 
॥ ਸਲੌਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ੍ 
| ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂਹੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਓਹੀ (ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ॥ 
| ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹ। ਜਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਭ 
[ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਨਹਾਂ ਦਾ ਸਭ (ਰਹਾਂ ਦਾ) ਡਰ ਗੁਰੂ (ਦੂਰ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੂ 
| ਹੋਵ ਉਰ ਰੂ ਮਰਨ ਲਈ) ਹੋਰ ਕਿਤਨੀ (ਮਹਾਨ ਦੁਨੀਆ) ਖ੫ ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਬੁਝ [| 
| ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਤੂੰ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਜੋ) ਹਰੀ ਲੋਕ ਤੂ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਤੈਨੂੰ) ਛੁਡਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੧ 1 
ਛੱ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ: ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ) ਵਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਹੇ | 
[| ਹਰੀ! (ਤੁਸੀ) ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੈਜ. (ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦੇ ਹੋ (ਤੇ ਉਹ ਵਡਿਆਈ) ਸਦਾ ਸਵਾਈ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ | 
| ਵਧਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਸੜ | 
ਦੁਖ) ਤੋਂ ਫੁਾਂਦ ਹੈ। ਹਰੀ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਤਾਣ ਅਤੇ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤ) ਉਸ (ਹਰੀ) ਨ ਸਰੀ (ਸਾ ਰੂ 

| ਅਗੈ) ਪਾ ਕੇ ਨਿਵਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਸਤਿਗੁਰੂ) । 
| ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਬਹੁਤ ਸੋਂਡਾ । 
[ ਪਾਈ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ.ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਹਨ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੨॥ ॥ 


੫0 1੫ "ਤਕ 


॥ ਪਉੜੀ ਅਰਥ, (ਹੈ ਭਾਈ ਸੈ ਉਸ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਸਚੇ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੰਾ ਹਾਂ 
॥ (ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਚ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ) ਸਲਾਹ 
॥| ਫੀ ਸਚ ਹੇ ਤੇ ਕੀਮਤ ਵੀ ਸਚ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। (ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਤਰ 


। ਓਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਦਸਦੇ ਨਹੀਂ) ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਗੁੰਗੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਮਠਿਆਈ ਖਾਧੀ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ) ਭੂ 
[ ਦਸਣ ਤੋਂ ਉਹ ਅਸਮਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹ 
ਹ[ ਵਧਾਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ)।੧੮। ਭੂ 
[| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਭੂ 

ਜੀਊੜਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ 


ਗੀ ਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੌਸ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। ਇਲ ਹਰੀ ਰੱਸ ਨੂੰ (ਜਿਹੜੇ ਚਖਦੇ ਹਨ) ਗ 


ਪਰਮੇਸੁਰ ਜਾਂਣ ਕੇ. ਉਸ ਦੇ ਭੈ ਤੇ ਭਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਨੇ ਆਪ ਵੀ ਚਰਨ 


ਧੂੜ ਮੰਗੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ॥ 


ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ। ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਦਾ ਸੱਚਾ ਰੱਸ ਚੱਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਮ ਦਾ 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖੁਸੁੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਰਿ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਉਮਰਥਲ, ਸੇਈ ਜਾਣਨਿ ਸੂਲੀਆ ॥ ਹਰਿ ] 
| ਜਾਣਹਿ ਸੇਈ ਬਿਰਹੁ. ਹਉ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਿ ਘੋਲੀਆ ॥ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ] 
। ਸਜਣੁ ਪੁਰਖੁ, ਮੇਰਾ ਸਿਰੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਤਲ ਰੋਲੀਆ ॥ ਜੋ ਸਿਖ ਗੁਰ ਕਾਰ ਗੰ 
| ਕਮਾਵਹਿ, ਹਉ ਗੁਲਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਗੋਲੀਆ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਜੋ ਰਤੇ, ਤਿਨ ] 
ਭਿਨੀ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚੋਲੀਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਆ ] 
ਮੋਲੀਆਂ ॥ ੧ ॥ ਮ੬੯੬ [॥ 
੍ ਮ: ੩੪ ॥ ਅਉਗਣੀ ਭਰਿਆ ਸਰੀਰੁ ਹੈ, ਕਿਉ ਸੰਤਹੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਵੇਹਾਝੀਅਹਿ. ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ ਸਚੁ ਵਣੰਜਹਿ ਰੰਗ ਸਿਉ, ]ੂ 
| ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਹੋਇ ॥ ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ. ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋਇ॥ ਨਾਨਕ, | 
ਤਿਨ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਆ, ਜਿਨਾ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਗ 
ਊ ਪਉੜੀ॥ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਦਾ, ਸਚੁ ਸਚਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਲੇ॥ ਸਚੁ ਸੇਵੀ ] 
ਹਿਤ ਰਾਤ ਲਾ ॥ 


ਸੁਆਦ ਗੁੰਗੇ ਵਾਲਾ ਅਕਹਿ ਰਸ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੀ 


- 


[' ਜਾਇ ਰਲੈ ਸਚ ਨਾਲੇ॥ ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਆ, ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਬੇਤਾਲੇ ॥ ਗਿ 


[| ਓਹ ਆਲੁ ਪਤਾਲੁ ਮੁਹਹੁ ਬੋਲਦੇ, ਜਿਉ ਪੀਤੈ ਮਦਿ ਮਤਵਾਲੈ ॥੧੬॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਣਹਿ ਵਿਟਹੁੰ_ ਕਮਾਵਹਿਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸੂਲੀਆ. ਗੋਲੀਆ, ਚੋਲੀਆ, ਮੋਲੀਆ, ਸਾਲਾਹੀ. ਸੇਵੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਮਰ ਥਲ-ਅੰਦਰ ਦਾ ਫੋੜਾ, ਗੰਦੋਧਾਣਾ ਫੋੜਾ, ਭਗੰਦਰ ਗੜ੍ਹ ਸੂਲੀਆ-ਚੋਭ, ਪੀੜਾ। 
| ਬਿਰਹੁ-ਵਿਛੜੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਪੀੜਾ ਨੂੰ, ਘੁਮਿ ਘੋਲੀਆ-ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾ। ਤਲ ਰੋਲੀਆ-ਚਰਨਾਂ ਤਲੇ ਰੋਲਾਂ। ਗੁਲਮ- 


[[ ਗੁਲਾਮ, ਸੇਵਕ। ਗੋਲੀਆ-ਗੋਲਾ. ਦਾਸ। ਚਲੂਲੈ-ਲਾਲ ਗੂੜ੍ਹ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਤਿਨੀ-ਤਿਜੀ ਹੋਈ। ਚੋਲੀਆ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) 


] ਚੋਲੀ। ਗੁਰ ਪਹਿ-ਗੁਰੂ ਪਾਸ। ਮੋਲੀਆ-ਮੁੱਲ।੧। 
ਮ:੪॥- ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ। ਵੇਹਾਝੀਅਹਿ-ਖਰੀਦੇ ਜਾਣ। ਰੰਗ ਸਿਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ।੨। 


ਪਉੜੀ- ਸਾਲਾਹੀ-ਸਾਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਹਰੀ)। ਸਚੁ ਸੇਵੀ-(ਜੋ) ਸਚ ਨੂੰ ਸੇਵਣ (ਸਿਮਰਨ) ਵਾਲੇ ਹਨ। ਮੂੜ- ` 


| ਮੂਰਖ। ਆਲ ਪਤਾਲੁ-ਉਲਟ ਪੁਲਟ। ਬੇਤਾਲੇ-ਭੂਤਨੇ।੧੯। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਤਗੰਦਰ) ਫੋੜਾ ਹੈ ਓਹੀ (ਇਸ ਦੀ)ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ 


][ (ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੂਲ ਹੈ. ਉਹੀ ਇਸ ਦੀ ਪੀਤਾਂ ਨੂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ)। ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਛੜੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 
। ਹੋਈ ਪੀੜ ਨੂੰ ਓਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ। ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ (ਕੁਰਬਾਨ ਹੈ: ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ) 
( ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਹੇਠਾਂ ਰੋਲਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਪੁਰਖ ਹਰੀ (ਮੈਨੂੰ) ਮੇਲ ਦਿਓ। 
ਜਿਹੜੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ) ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਲਾਮਾਂ ਦਾ ਗੋਲਾ (ਭਾਵ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ) 


| ਹ। ਜਿਹ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ 


। ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੂਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲਿਆ ਹੈ 8 


|| [ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਮੁਲ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। 


ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਸਾਡਾ) ਸਰੀਰ ਅਉਗਣਾਂ (ਦੀ ਮੈਲ) ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਹ) 
[ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ? (ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਹੈ- ਜੇ ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣ ਖਰੀਦੇ ਜਾਣ (ਤਾਂ ਕੋਈ ਆਪਣੀ) 1 
[ ਹਉਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ ਕੇ ਕਢ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਖਰੀਦਣ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ) ਸਚ ਰੂਪ ॥ 


ਸੌਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਸੌਦੇ ਵਿਚ) ਘਾਟਾ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਜਿਹੜਾ) ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਜਿਵੇ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸੇ 


ਰਿ [ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ) ਲਾਭ (ਪਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਖਰੀਦਿਆ 


| ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 

[. ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਸਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਰੋਲ 
[ ਸਚਾ ਤੇ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਸੰਚ ਨੂੰ ਸੇਵੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਚੁ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਨਿਰੋਲ ਸਚਾ ਹਰੀ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਧੰਦਾ) ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਹੇਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਉਸ) ਸਚ ਨਾਂਲ ਜਾਂ ਰਲੇ ਹਨ। 


( ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ ਉਹ ਆਪਹੁਦਰੇ ਮੂਰਖ ਭੂਤਨੇ ਹਨ। ਉਹ ਮੂੰਹ ਚੌ ਉਲਟ ਪੁਲਟ ਗੱਲਾਂ (ਭਾਵ ਭੂ `_ 


,ਮਮਭਤਾ ਵਾਲੇ ਬੋਲ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਾਬ ਪੀਤੇ ਨਸਈ ਬੋਲਦੇ ਹਨ।੧੯। ੍‌ 


[ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੧ ` 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਆ ਮੋਲੀਆ ॥ 


: ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਤੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਜਬ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਤਬ (ਗੁਰ ਮੇਲੇ) ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਪਾਸ ਸਿਰ ਮੋਲ ਬੇਚ ਤ੍ਰੈ 
ਦੀਆ। [ਫਸ ਭੂ 
ਹੈ ਨਾਨਕ” (ਹਰੀ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਐਸਾ ਗੁਰੂ ਮੇਲ ਦਿਤਾ. ਉਸ) ਪਾਸ (ਮੈ) ਸਿਰ ਮੁਲ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਭੂ 


(ਤਦ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਮੇਲ ਦਿਤਾ ਹਰੀ ਨਾਲ। [ਸੰਪੋ ਭੂ 

ਹੇ ਨਾਨਕਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ. ਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਭੂ 

ਵੇਚ ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਹੂ 

ਬਿਨਾ ਮੁਲ-'ਗੁਰੁ ਪਹਿ ਸਿਰ ਵੇਚ ਆਮੋਲੀਆ' (ਵਾਰ ਗਉੜੀ ਮ: ੪) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਭੂ 

| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਆਰੰਡ ਹੀ 'ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਉਮਰਥਲ __.` ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 'ਜਨ੍ਹਾਂ` ਦਾ ਭੂ 

][[ ਸੁਮੈਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਅਨਪੁਰਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਗਲ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭੂ 

][ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। [[ . 
ਹ ਕਰਤਾ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਨੇ 'ਮੋਲੀਆ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਅਮੋਲੀਆ' ਪਾਠ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ]. 
[ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 

ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸੁ ਭੇਟ ਦਿਉ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੈ ਭਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੪ | 

ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਿਪ ਧਰਿਓ ਗੁਰ ਆਰੀ, ਸਿਰਿ ਵੇਚਿ ਲੀਓ ਮੁਲਿ ਮਹਘਾ ॥[ਪੰਨਾ ੭੩੧ ][ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਰਥਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਬੇਚਿਆ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਆਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੧ ਭੂ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਲਜ ਪਾਤਿ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਸਿਰੁ ਬੇਚਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਆਰੀ । _ [ਪੰਨਾ ੧੭੨ ਭੂ 

][ ਨਿਰਣੈ: ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਵੇਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹੋ ਹਮੇਸਾਂ ਮੁਲ ਨਾਲ ਹੀ ਵੇਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਜਦੋ ਹੈ 

[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ ਓਦੋਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਵੇਚਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਵੀ ਮੁਲ ਹੈ। 'ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਭੂ 

[ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ, ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ॥' (ਪੰਨਾ ੯੧੮) ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਸਾਈ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਭੂ 

ਹ[| ਪਾਉਣ ਲਈ ਸਚਾ ਸੌਦਾ ਮੁਲ ਸਹਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਹੀ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ 

| ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਵੇਚ ਦਿਤਾ, ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਰ 


(6) ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਸਚੁ ਸਚਾ ਪੁਰਖ ਨਿਰਾਲੇ ॥ 
ਸਚੁ ਸੇਵੀ ਸਚੁ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਸਚੁ ਸਚਾ ਹਰਿ ਰਖਵਾਲੇ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੧ 


੧ (ਉਸ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਸਾਲਾਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਸਚ) ਨਿਸੁਚੇ ਨਾਲ ਸਲਾਹੁਣਾ (ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ) ਸਚਾ ਪੁਰਖ ਰ੍ 

(ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ। ਸੌਚ ਨੂੰ ਸੇਵੀਏ ਤਾਂ ਸੱਚ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਸੈਂਚ ਭੂ 
] (ਮੱਚ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਹੀ ਰਖਯਾ (ਕਰਨ) ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 
|| ੨ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਸੱਚ (ਸਰੂਪ) ਨੰ (ਹੀ ਮੈਂ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਚਾ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਰਹਿਣੇ ਭੂ 
॥ ਵਾਲੀ (ਹਸਤੀ) ਹੈ ਤੇ ਅਢੁਤੀ ਹੈ। (ਉਸ) ਸੱਚ (ਸਰੂਪ) ਨੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹ' ਮਨ ਵਿਚ ਸਚ (ਸਰੂਪ) ਵਸ ਜਾਵੇ [| 
ਫੇਰ ਉਹ) ਸਚ (ਸਰੂਪ) ਹਰੀ ਸਚਮੁਚ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੋਧੇ ਭੂ 
8 ੩ __ (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਨਿਰਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਹੈ ਉਸ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰਾਂ. ਉਸ ਦੀ ਭੂ 
ਰਿ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਦਾ ਨਾਲ ਨਿਭਦੀ ਹੈ. (ਚਿੱਤ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸੋ ਸਚਾ ਹਰੀ ਸਭ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ, ਉਸ ਭੂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ਤੇ ਸੌਚਾ ਹਰੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰੇ। [ਦਰਪਣ ]ੂ 
॥ ਨਿਰਣੈ. ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਜੇ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੇਗ 
[ ਪਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਸੁਮੇਲ ਬਣ 
ਹ[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਤਾਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ॥ 
 ਸਬਦਾਵਲੀ ਅਤੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਨੂੰ ਮੁਖ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। ਰ੍ 1 
| ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਲਣ ਲਈ ਬ੍ਰਿਹਾ ਰੂਪੀ ਫੋੜਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਸੂਲ ਅਥਵਾ 
][ ਪੌੜਾ ਨੂੰ ਉਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਦੂਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ ਵੀ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ] 
1 ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਅਜਿਹੇ ਜਨ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
॥ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਅਉਗਣਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਹ 9 
॥ ਪਵਿਤਰ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਕਢੇ। ਹਉਮੈ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਦਾ ਵਿਰੋਧ ਹੈ, ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਭੂ 
। ਅਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਸਚ ਪਲੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸੌਦਾ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
][ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਨਿਰਾਲੇ ਪੁਰਖ' ਨੂੰ ਸਚਾ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਚ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ [| 
] ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਚ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਉਹ ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਭੂਤਨੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ਰਾਬੀਆਂ ਵਾਂਗ ਵਾਵੈਲੀਆਂ ਮਾਰਦੇ [| 
ਹਉ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। | 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ. ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਤੀਰ ਲਗੇ, ਭੂ 
[ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਾ ਮਾਰ ਕੇ ਸਚ ਨਾਲ ਰਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗਉੜੀ ਰਾਗਿ ਸੁਲਖਣੀ, ਜੇ ਖਸਮੈ ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ ॥ ਭਾਣੈ | 
| ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ. ਐਸਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇਇ ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਭਤਾਰੁ ਹੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ ॥ 
ਹੂੰ ਰਾਵੇਇ ॥ ਜਿਉ ਉਬਲੀ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗੁ ਗਹਗਹਾ, ਤਿਉ ਸਚੇ ਨੋ ਜੀਉ ਦੇਇ ॥ 
[[ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਅਤਿ ਰਤੀ. ਸਚੇ ਸਿਉਂ ਲਗਾ ਨੇਹੁ ॥ ਕੂੜੁ ਨਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ, ਕੂੜ ] 


9੬ ਉਹ ਤਵ 1 
[| ਲੰਮਾਂ ਪਲੋਟਿ ਧਰੋਰ ॥ ਕੂੜੀ_ਕਰਨਿ ਦਡਾਈਆਂ, ਕੂੜੇ ਸਿਉ ਲਗਾ ਲੋਰੁ ॥ | 
][ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਆਪਿ ਹੈ, ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ।। ੧ ।॥ [॥ 

ਮ: ੪ ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ ਹੈ, ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ਮਿਲੇ ] 


| ਵਿ ਆਜਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ 
| ਕੋਈ ਵਿਛੁੜਿ ਜਾਇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸਹੁ, ਤਿਸੁ ਕਾਲਾ ਮੁਹੁ ਜਮਿ ਮਾਰਿਆ ॥ ਤਿਸੁ ਭੂ 
|| ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਢੋਈ ਨਾਹੀ, ਗੁਰਸਿਖੀ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਮਿਲੋ ਸੇਈ ] 
[[ ਜਨ ਉਬਰੇ, ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤ ਹਹ, 
। ਹਰਿ ਜਪਿਅਹੁ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥। ੨ ॥ ਹੂ 
[| ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਉਮੈ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ, ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਾਰ ॥ ] 
1 । ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਨ਼ਰਿ ਹੋਇ, ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅੰਧਿਆਰ ॥। ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਭੂ 
1 । ਲਏ. ਜਿਸ ਨੋ ਸਬਦਿ ਲਾਏ ਪਿਆਰੁ ॥੩॥ _. [॥ 
| ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ, ਸੋ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰੁ ਭਿਜੈ ॥ 
| ਜਿਨੀ ਇਕਮਨਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਕਾ ਕੰਧੁ ਨ ਕਬਰੂ ਛਿਜੈ ।। ਧਨੁ ਧਠੁ ਪੁਰਖ [ 
|| ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ. ਜਿਨ ਸਚੁ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਿਜੈ ॥ ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਾਵਦਾ, ਸੈ [| 
[[ ਮਨ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਲਿਜੈ ॥ ਧਠ ਧੰਠ ਜਨਮੁ ਸਚਿਆਰੀਆ, ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚੁ 
][ ਕਰਿਜੈ ॥ ੨੦ ॥ 

[ ਰਲ 

3 | ਮਰ. ਗਲ ਤਦ, ਸੰਧਆਰੀਆ। 


- ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਿਆਰਿਆ। ਭਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਲਖਣੀ-ਸ਼ੁਭ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ, ਭਾਗੇ ਭਰੀ। ਭਤਾਰੁ-ਪਤੀ। ਰਾਵੇਇ-ਮਾਣਦੀ. ਭੋਗਦੀ ਹੈ। ਜਿਉ ਡੂ 


[[ ਬਲ ਸਜ ਰੰਗ ਜਹਨਹਾਦਵਂ ਲਲੀ ਹੋਈ ਮਲ ਦਾ ਰਗ ਚਾ ਤੇ ਰੰ ਹੈ ਚ ਛਿਪੀ। ਭੂ 


[ ਤੀਸ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੨ ---------- ਲੂ ੧ 


| ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਅਤਿ ਰਤੀ- (ਨਾਮ ਦੇ) ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ ਬਹਤੁ ਰੰਗੀ ਗਈ। ਮੁਲੰਆ-ਝੂਠਾ ਵਿਖਾਵਾ। ਪਲੋਟਿ- 
[ ਲੇਪਟ ਕੇ। ਨੇਹੁ-ਪਿਆਰ। 
ਮ: ੪ ॥ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰਿਆ-ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਰਬੀ ਉਸਤਤਿ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਆਪੇ ਆਪੁ- ਤੂ 
| ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਢੋਈ-ਆਸਰਾ। ਗੁਰੁ ਆਪੇ ਤੁਧੁ ਸਵਾਰਿਆ-(ਤੁਸੀਂ ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੋਭਨੀਕ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਬਰੇ- ] 
| ਬਚ ਗਏ. ਤਰ ਗਏ। ਅੰਦਰੁ-ਹਿਰਦਾ। ਭਿਜੈ-ਭਿਜਦਾ ਹੈ, ਦ੍ਰਵਦਾ ਹੈ। ਕੰਧੁ-ਸਰੀਰ। ਨ ਛਿਜੈ-ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ] 
| ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਸਚਿਆਰੀਆ-ਸਚ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ। ਹੂ 
ਰ੍ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਹੈ) ਜੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ 
| (ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਕਰੇ ( (ਉਸ ਲਈ ਤਾਂ ਹੀ) ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਸ਼ੁਭ ਲਖਣਾ 
[ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ ਚਲੇ (ਅਤੇ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ। ਸਚਾ ਸਬਦ (ਜੋ) 
[ ਖਸਮ ਹੈ. ਸਦਾ ਸਦਾ (ਉਸ ਦਾ) ਰਸ ਮਾਣਦੀ ਰਹੇ। ਜਿਵੇਂ ਉਬਲੀ ਹੋਈ ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੰਗ ਗੂੜ੍ਹਾ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ. ਇਸ ] 
[ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਚੇ (ਪਤੀ) ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਦਿਲ ਰੰਗ ਕੇ (ਭੇਟਾ ਕਰ) ਦੇਵੇ। ਜੇ (ਉਸ ਦਾ) ਸਚੇ ਸਚੇ (ਪਤੀ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਹੋਵੇ ਭੂ 
| (ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਉਹ ਪਤੀ) ਪਰੇਮ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ (ਅਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ-ਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਕੂੜ ਤੇ ਹੂ 
ਇਉ | 
ਦਾ) ਕੂੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਕੂੜੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉ  ੁਰਮਾਉਂੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ) ਆਪ ਹੀ ਸਚਾ ਹੈ (ਤ) ਆਪ ਹੀ ਨਦਰ ਕਰਦਾ ਹ।% ਭੀ 
] ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੀ] 
[ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਮਹਾਂ) ਪੁਰਸ਼ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਅਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹਨ ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ॥ 
ਹਰੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੂੰ 
$ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ) 1 
| ਲਈ ਹਰ ਕੋਈ ਲੋਚਦਾ ਹੈ. ਨੌਂ ਖੰਡ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਕੀ. ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੇ (ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਹੇ ॥ 
[ ਪਰਤ) ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ (ਭਾਵ ਜੋਤਿ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਤੁਧ) ਆਪੇ ਹੀ ਸਵਾਰਿਆ ਹੂ 
[ ਹੈ। ਹੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰਂ ਤੂੰ ਆਪੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
[ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਕੋਈ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ ਵਿਛੜ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ). 
[ ਜਮ ਨੇ ਦੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ) ਮਾਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਭੂ 
| ਅਜੇਹੇ ਪਰਸੁ ਨੂੰ) ਅਗੇ ਪਿਛੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਉਹੀ ਜਨ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰੇ ਹਨ (ਜੋ) 
ਉ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ (ਤੁਸੀ) 
[ ਸਿਪ ਪੁਤਰ ਹੋ, (ਤੁਸੀ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ (ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭਾਵ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਨੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਉਮੈ ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਰਖਿਆ ਹੈ. ਖੋਟੀ ਮਤ' 
[ ਕਰਕੇ (ਜੀਦ) ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ)। (ਜੇ ਇਹ) ਸ਼ਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਇਸ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ- 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਨ ੩੫0 ਆ 


ਸਾਰ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਸਿਫਤ) ਉਹ ਕਰੇਗਾ ਉਤ 


| ਜਿਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਭਿਜਦਾ ਹ। ਜਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਦੇ] 
| ਵੀ ਨਹੀ ਫਿਜਦ, (ਨਾਸ਼ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਉਹ) ਪਰਸ ਧੌਠਤਾ ਯੋਗ ਹਨ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸਾਬਾਸ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਸਚ 
| ਰੂਪ ਅਸਤ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਪੀਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਸਤਿ (ਪੁਰਖ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗੰ 
[ ਮੰਨ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦੇ ਹਨੀ ਉਉ੍ਹਾ) ਸਚਿਆਰਿਆਂ (ਮਨੁਖ) ਦਾ ਜਨਮ ਧੰਨਤਾ ਗੰ 
[ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ) ਸਚ ਨੰ (ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਉਜਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ।੨੦॥ ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(6) ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ ਹੈ, ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ਮਿਲੋ ਪਿਆਰਿਆ॥ 
[੧ ਹੇ ਹਰੀ ਸੰਤੋ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤੀ ਹੋਤੀ ਹੈ ਤਿਸੀ ਤੇ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸਾਧੂਓਂ ਕੀ ਸੰਗਤ ਮੈਨੂੰ 


| ਮਿਲੇ। [ਫਸ 

| ੨ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ) ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲੇ। ਭੂ 
[ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
| ੩ ਸਤਿ ਸੰਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਐਸੇ) ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ 
ਰੰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਜਾ) ਮਿਲੇ। [੫] 
੪ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਆਰੇ (ਗੁਰਸਿਖ. ਸੰਤ ਜਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਰ 
ਰਿ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ] 
| ੫ _ ਨੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ] 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਇਕ ਸਾਰਤਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਪਰਉਪਕਾਰਿਆ, ਨਿਸਤਾਰਿਆ, ਨਮਸਕਾਰਿਆ, ਹੂ 
| ਸਵਾਰਿਆ, ਸਿਰਜਨਹਾਰਿਆ, ਮਾਰਿਆ, ਵੀਚਾਰਿਆ, ਸਮਾਰਿਆ. ਨਿਸਤਾਰਿਆ, ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰਿਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੂ 
। ਵੀ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 'ਰਰਿ ਹਰਿ ਜਪਹੁ ਪਿਆਰਿਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਲੋ ਹਰਿ ਬੋਲ' ਵਿਚ ਗੰ 
`_'ਪਿਆਰਿਆ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। | 
| 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਮਿਲੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲਦੇ ਹਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਭੂ 
ਨਾਦ ਪ੍ਰਤਿਗੂਲ ਹਨ। ਜੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 'ਮਲਹਿ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ `ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਸਹੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ।. 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਪਿਆਰਿਆ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਮਿਲੇ` ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲੇ ਹਨ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, 'ਮਿਲਦੇ ਹਨ” ਕਰਨੇ ਭੂ 


ਰਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
[ (ਅ) ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤ ਹਹੁ. ਹਰਿ ਜਪਿਅਰੁ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥ 
: ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ੂ 
[੧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਣ), ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਹੇ ਪੁਤ੍ਰ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਜਪੋ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਜਾਪ ਨੇ ਹੀ) 
ਰ੍ ਹਰਿ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ। ਰਿ 


| ੩ (ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭ ਦੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਿਖ ਪੁੱਤਰਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ. (ਕਿਉਕਿ) ਪਰਭੂ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 


$ ੨ ਹੈ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ! ਤੇ ਪੁਤ੍ਰੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਜਪ ਕਰੋ (ਉਹੋ) ਹਰੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰੇਗਾ (ਸਭਨਾਂ ਦਾ)। 


ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ` 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਗੁਰਸਿਖ` ਅਤੇ 'ਪੁਤਰ' ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ: 


1 | ਹਨ। ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਐਨ ਉਹੀ ਭਾਵਨਾ ਰਖਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ- 


ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖੁ ਮੀਤਾ ॥ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸੋ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਹਾਂ, ਇਕ ਨਵੀਂ ਸ਼ੰਕਾ 'ਪੁਤਹਹੁ' ਤੇ 'ਪੁਤ ਹਹੁ` ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ । 


ਭੂ 'ਪੁਤਹਹੁ' ਰੂਪ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਾਕੀ ਸੁਬਦ ਜੋੜਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ ਵੀ 
[ ਇਹ 'ਪੁਤ ਹਹੁ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਹਹੁ' ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ! 


ਸੂ 


ਪੰਜ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 

॥ ੧. __ ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ, ਅਬ ਤੁਮ ਹਹੁ ਹਮ ਨਾਹੀ । [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
੨. __ ਮਾਧਵੇ ਜਾਨਤ ਹਹੁ. ਜੈਸੀ ਤੈਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੮ 
੩. __ ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੬੨ , 
8. ਜਤ ਕਤ ਤੁਮ ਭਰਪੂਰ ਹਹੁ, ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੧ | 
ਪ. ਜਿਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਤੁਮ ਆਏ ਹਹੁ, ਸੋ ਪਾਇਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਾ ਹੈ।॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ 


(ਤੁਸੀ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤਰ ਹੋ. ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਦੇ ਰਹਿਓ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


[| ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਹ ਵਾਰ ਗਉੜੀ ਰਾਗਣੀ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 


ਹ| ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਸਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਰਾਗਣੀ ਸਫਲ ਹੈ. ਵਰਨਾ ਨਹੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਗਵਈਏ 
[ ਦਾ ਸਿੰਗਾਰ ਨਿਰਾ ਬਾਹਰਲੇ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ ਹੀ ਨਾ ਹੋਣ ਸਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੋਵੇ। ] 
| ਕੂੜ ਦੀ ਮੈਲ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਚੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਸਉਂਪ ਦੇਵੇ। 


ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 1 


[ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਰਿ 
[ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ 


| | ਸਚੀ ਸਿਫਤ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। 


$. ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ੍‌ ਰਿ 
ਤੀਜੇ ਮਹਲੇ ਦਾ ਸਲੋਕ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਨੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ 


ਉ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਇਕ 


ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਜਗਿਅਸੂ ਨੰ ਆਪਣੇ ਨਲ ਮਲ ਲਵੇ ਅਤੇ ਸਬਦ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਾ ਦਵੇ ਬਸ ਉਹੀ ੍ 


1 1 10ਮ.ਗਮਗਗਸਾੜਸਲਤਕਤਾਤਾਲਤਤਾਤਾਸਸਤਕਸਕਕ 


ਹਲ ੍‌ ਉਹ. ਸਉ ਅਪ ਨ ਨ ੧੫ 


ਪਉੜੀ ਫਿਰ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਤਾਂ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
` ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਦਾ ਜਨਮ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸਾਕਤ ਜਾਇ ਨਿਵਹਿ ਗੁਰ ਆਰੀ, ਮਨਿ ਖੋਟੇ ਕੂੜਿ । 
। ਕੂੜਿਆਰੇ ॥ ਜਾ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਉਠਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ, ਬਹਿ ਜਾਹਿ ਘੁਸਰਿ ਬਗੁਲਾਰੇ ॥ ॥ 
 ਗੁਰਸਖਿ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਰਤੈ, ਚੁਣਿ ਕਢੇ ਲਧੌਵਾਰੇ ॥ ਓਇ ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਬਹਿ [| 
| ਮੁਹੁ ਛਪਾਇਨਿ, ਨ ਰਲਨੀ ਖੋਟੇਆਰੇ ॥। ਓਨਾ ਦਾ ਭਖੁ, ਸੁ ਓਥੈ ਨਾਹੀ, ਜਾਇ ਕੂੜ ॥ 
| ਲਹਨਿ ਭੇਡਾਰੇ ॥ ਜੇ ਸਾਕਤ ਨਰੁ ਖਾਵਾਈਐ ਲੋਚੀਐ, ਬਿਖੁ ਕਦੈ ਮੁਖਿ ਉਗਲਾਰੇ ] 
॥ "ਹਰਿ ਸਾਕਤ ਸੇਤੀ ਸੰਗੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ. ਓਇ ਮਾਰੇ ਸਿਰਜੇਣਹਾਰੇ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ]ੂੰ 
ਇਹੁ ਖੇਲੁ. ਸੋਈ ਕਰਿ ਵੇਖੋ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ][ 
| ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਰੰਮੁ ਹੈ. ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿਧਾਰਿਆ ॥ ] 
|| ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ. ਜਿਸੁ ਵਲਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ 


|| ਮਾਰਿਆ ॥ ਏਹ ਗਲ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸਚੇ ਕੀ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਗਮੁ ] 
|| ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ ੨ ॥। | 
][ ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਸੁਤਿਆ ਜਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ, ਜਾ ਉਠੇ ਤਾ ਸਚੁ ਚਵੇ ॥ ਸੇ ][ 
|[ ਵਿਰਲੇ ਜਗੁ ਮਹਿ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਰਵੇ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ [| 
| ਕਉ. ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੁ ਲਵੇ ॥ ਜਿਨ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਚਾ ਭਾਵਦਾ. ਸੇ ਸਚੀ ਦਰਗਹ | 
| ਗਦੇ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ, ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਦਾ ਨਵੇ ॥ ੨੧ ॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਿਵਹਿ, ਜਾਂ. ਜਾਹਿ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਮੁਹ. ਸੁਤਿਂ. ਤਾਂ ਮਹਿ. ਜਾਣੀਅਹਿ. ਹਉਂ. ਭਾਂਵਾ, 
[ ਭਾਵੇਂ ਨਵੇ. ਜਾਂ ਚਵੈਂ। 

“ਲੋਟ: ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਵੇਖੋ ਅੰਤਕਾ ਪੰਨਾ ੬੦੫ 
| ਉਆ ਤਤ ਨਵ ਲਤ 
| ਵਾਲੇ। ਲਧੋਵਾਰੇ-ਲਭਣ ਵਾਲੇ। ਖੋਟੇਆਰੇ-ਖੋਟ ਵਾਲੇ। ਭਖੁ-ਪਾਜਾ, ਖੁਰਾਕ। ਭੇਡਾਰੇ-ਭੇਡਾ. ਵਾਂਰ। ਉਗਲਾਰੇ-ਉਗਲ ਕੇ ਭੂ 
00 ਨਉ - 


ਕੰ 


£[ੰ'- ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੨ 


ਮ: ੪ ॥- ਅਪੜਿ ਨ ਸਕਈ-(ਕੋਈ) ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ. ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਕਾਲੁ ਕੰਟਕ- ] 


ਭਉ ਕਾਲ ਰੂਪ ਕੰਡਾ। ਵਿਡਾਰਿਆ-ਪਰੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। | 
ਭੂ ਪਉੜੀ।- ਅਗਮੁ-ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਅਪਹੁੰਚ। ਜਾ ਉਠੇ-ਜਦੋਂ ਉਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਚਵੇ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਰਵੇ- ! 


ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਗਵੇ-ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਨਿਉਂਦੇ ਹਨ 
(ਪਰ ਉਹ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ (ਹੁੰਦ) ਹਨ। ਕੂੜ ਵਿਚ (ਰਚੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਕੂੜ (ਬੋਲਣ) ਵਾਲੇ (ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਜਦੋਂ ` 
ਗੁਰੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਆਖਦਾ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਭਰਾਵੋ! (ਹੁਣ) ਉਠ ਖੜੋਵੇ. (ਤਾਂ ਉਹ) ਬਗਲਿਆਂ ਵਾਂਗ 


[ (ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ) ਘੁਸਰ (ਮੁਸਰ) ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਰਲ ਕੇ) ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਕਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੂੜ 
॥ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਲਭਣ ਵਾਲੇ (ਸਿਖ. ਸਾਕਤ । 
[ ਪੁਰਸਾਂ ਨੂੰ) ਚੁਣ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ (ਸਾਕਤ) ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਬੈਠ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਲੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ ! 


(ਪਰ) ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਰਲ ਸਕਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਜਾ (ਖੁਰਾਕ) ਉਥੇ (ਭਾਵ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 


[| ਵਿਚ) ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਭੇਡਾਂ ਵਾਂਗ ਜਾ ਕੇ ਕੂੜ (ਕੂੜਾ ਕਿਰਕਟ ਗੰਦਮੰਦ ਹੀ) ਲਭਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ 
ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਕੁਝ) ਖਵਾਉਣ ਲਈ ਇਛਾ ਕਰੀਏ (ਤਾਂ ਉਹ ਖਾਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਚੋ 


। ਜ਼ਹਿਰ ਉਗਲ ਕੇ ਕਢਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੌੜੇ ਤੇ ਨਿੰਦਾ-ਭਰੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ)। ਹਰੀ (ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ) ਸਾਕਤਾਂ (ਪੁਰਸਾਂ) 


][ ਨਾਲ ਸੰਗ ਨਾ ਕਰਨਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹੁ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਨਾਮ ਵਲੋਂ ਮਾਰੇ (ਹੋਏ ਹਨ) (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਪਰਭੂ 
[ ਦਾ ਇਹ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਰਚ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕੂ 
£ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣਾ ਹੀ ਸੋਭਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧। 
| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) 
ਭਉ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਾ ਟਿਕਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਕ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਮੁਕਾਬਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ! 


ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਵਲ ਸਿਰਜਨਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਖੜਗ ਤੇ ਜ਼ੁਰਾ ਬਕਤਰ ਹਰੀ ਦੀ 


( ਭਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ (ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ) ਕਾਲ ਰੂਪ ਕੱਡੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ 
ਭਉ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੈ. (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਲਗਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ 


[ (ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬੁਰਾ ਮੰਗਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
( ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਹ ਗਲ ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ] 


ਉ[ (ਅੰਦਰ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ।੨॥ 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੱ ਨ) ਸੁਤੇ ਹੋਇਆਂ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਉਹ ਉਠਦੇ || 


| ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਤਾ) ਸਚ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ । 
ਲੂ ਸਚ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੀ (ਸਦਕੇ) ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਸਚ ਬੋਲ (ਸਿਮਰ) 
ਭੂ] ਰਹੇ ਹੋਣ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਭੂ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ ਨਾਮ (ਬੋਲਦਾ ਅਥਵਾ ਜਪਦਾ) ਹੈ (ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸਚਾ (ਅਤੇ ) 1 
| 'ਸਦਾ ਹੀ ਨਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨੧। ਰਿ 


“(6 ਦਾ "੧. ”.,; 


ਹੂ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜੋ ਕੂੜੇ ਅਤੇ ਖੋਟੇ ਹਨ ਉਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ _ਭ 
][: ਵਿਚ ਲੁਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੋਰ ਦਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਭੂ 


][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ, ਖਾਣ-ਪੀਣ ਅਤੇ ਪਹਿਨਣ ਦਾ ਢੰਗ ਆਪਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸੇਧ 


ਉ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ:-- 
। ਹਰਿ ਸਾਕਤ ਸੇਤੀ ਸੰਗੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ, ਓਇ ਮਾਰੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥ 
8 ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਗੰਮਤਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਵਾਲ ਤਕ ਵਿੰਗਾ 
][ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਦਾ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸਰਾਹਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਉਣ ਸਮੇਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ਜਾਗਣ ਵੇਲੇ 
][ ਵੀ ਸਤਿਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਦਾ ਸਚ ਭੂ 
][ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ ਤੇ ਉਠ ਕੇ ਭੂ 
]| ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਇਸ ਪਰਥਾਏ 
ਹ[[ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਕਿਆ ਸਵਣਾ ਕਿਆ ਜਾਗਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਭੂ 
| ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਸੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥ ਕਰਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ] 
|! ਪਾਈਐ, ਅਨਦਿਨੁ ਲਰੀ ਧਿਆਨੁ ॥ ਤਿਨਕੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹਾ, ਦਰਗਹ ਪਾਈ 
| ਮਾਨੁ ॥ ਸਉਂਦੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਚਰਹਿ, ਉਠਦੇ ਭੀ ਵਾਹੁ ਕਰੇਨਿ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ 
। ਉਜਲੇ, ਜਿ ਨਿਤ ਉਠਿ ਸੰਮਾਲੇਨਿ॥੧॥ | 
] ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਆਪਣਾ, ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਭਉਜਲਿ 
। ਡੁਬਦਿਆ ਕਢਿ ਲਏ. ਹਰਿ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੇ ਸਾਹ ਹੈ, ਜਿ ਨਾਮਿ 
| ਕਰਹਿ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਵਣਜਾਰੇ ਸਿਖ ਆਵਦੇ, ਸਬਦਿ ਲਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ 
][ ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਤਿਨ ਸੇਵਿਆ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ।। ੨ ॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਸਚੇ ਕੇ ਜਨ ਭਗਤ ਹਹਿ, ਸਚੁ ਸਚਾ ਜਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ ।। 
|| ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਢੰਢੋਲਿਆ. ਤਿਨ ਅੰਦਰਹੁ ਹੀ ਸਚੁ ਲਾਧਿਆ ॥ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ 
। ਸਚੁ ਜਿਨੀ ਸੇਵਿਆ, ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰਿ ਤਿਨੀ ਸਾਧਿਆ ।। ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਭਦੂ ਵਡਾ 
। ਹੈ, ਸਚੁ ਸੇਵਨਿ ਸੇ ਸਚਿ ਰਲਾਧਿਆ ॥ ਸ਼ਚੁ ਸਚੇ ਨੋ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ, ਸਚੁ ਸਚਾ ਸੇਵਿ 
[ ਫਲਾਧਿਆ ॥ ੨੨ ॥ 


ਟ-`` _____ਮਹਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੀਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੩ ਲਾ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ. ਸਉਂਦੇ. ਉਚਰਹਿ. ਡੁਬਦਿਆਂ. ਹੈ. ਆਂਵਦੇ ਹੈ। [| 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਸਵਣਾ ਕਿਆ ਜਾਗਣਾ-ਕੀ ਸਉਣਾ ਤੇ ਕੀ ਜਾਗਣਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੂ-ਜੋ ਗੁਰੂ ਹੈ 
ਉ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹਨ ਉਹ ਕਬੂਲ ਹਨ। ਮਿਲਿਆ-ਮਿਲ ਗਿਆ। ਕਰਮੀ-ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਸੰਮਾਲੋਨਿ-ਸੰਭਾਲਦੇ. ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਤੂ 
ਹਨ। | 


ਮ: ੪॥- ਸਾਹ-ਸਾਹ. ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। 
ਪਉੜੀ।- ਢੰਢੋਲਿਆ-ਟੋਹਿਆ. ਢੂੰਢਿਆ, ਲਭਿਆ ਹੈ। ਸਾਧਿਆ-ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ।ਰਲਾਧਿਆ-ਰਲਦੇ ਹਨ। ਬੰ 
ਫਲਾਧਿਆ-ਫਲੇ ਫੁਲੇ ਹਨ। ਰ੍ ॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੌਣਾ ਕੀ ਤੇ ਜਾਗਣਾ ਕੀ. (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਸਿਖ) ਹਨ ਉਹ ਭੂ 
[ (ਦੋਵੇਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ) ਪਰਵਾਣ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ _ਗਿਰਾਸ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ਊ 
॥ ਉਹ ਪਰਧਾਨ ਪੁਰਸ ਹਨ। ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਤਾਂ) ਦਿਨ ਰਾਂਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਭੂ 
[[ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
£ ਵੀ ਆਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ) ਸਉਂਦੇ ਹੋਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਗਰ 
[[ (ਅਤੇ) ਉਠਦੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹੜ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹਨ ਹੂ 
| (ਜਿਹੜੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਾਗ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧। ॥ 
,__ ਮੰ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਦਾ) ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵਣਾ (ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) 
ਬੇਅੰਤ ਨਾਮ (ਦੀ ਦਾਤ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾਤਾ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਦਾਤਿ (ਬਖਸ਼ਿਸ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਗੰ 
(ਤਾਂ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚੋਂ ਡੁਬਦਿਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਪਕੜਾ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਧੰਨਤਾ ਭੈ 
[ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਖ (ਨਾਮ) ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ (ਬਣ ਕੇ 
ਉ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਊ 
(ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ (ਉਸ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਭੂ 
੧ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ।੨। 
| ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਦੇ ਭੂ 
_ | ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਖੋਜ ਕੇ ਲਤਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਸਚ ਲਡ ਭੂ 
(ਪਿਆ ਹੈ। ਸਚ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬ (ਜੋ ਨਿਰੋਲ) ਸਚ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਕੰਡੇ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਹੈ. (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ) ਸਚ ਨੂੰ 
.ਊ ,ਸੈਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸਚ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਸਰੂਪ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਾਬਾਸ ਹੈ. (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ 
ਰਿ 0 0੫ ਤੀਨਿ 


1 ਗਿ 


ਵਖ ਦਖ ਅਰਥ.` 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੩ --- ੩੨੧ਊ੍‌ 


੧. ਸੋ ਸਾਹ ਮਨ ਤਨ ਕਰ ਧੰਨਤਾ ਜੋਗ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮਕਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
। ੨. __ ਓਹ (ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਸਾਹ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
[ ੩ ਜੋ ਸਾਹ ਨਾਮ (ਦੀ ਰਾਸਿ) ਨਾਲ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 

। ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸੇ ਸਾਹ ਹੈ' ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ 'ਸਾਹ' ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਨਾਵ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੇ' 

_ ਉ[ ਬਹੁਬਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਹੈ। ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀ ਆਤਮਿਕ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, 
][ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾਹੂਕਾਰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਉ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਉਣ ਤੇ ਜਾਗਣ ਵਿਚ ਸਮਾਨਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਭੂ ਹਨ। ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਭਾਵਨਾ ਇਉਂ 
[ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹਾ, ਦਰਗਹ ਪਾਈ ਮਾਨ ॥ 
| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਦਾ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੁਬਦ 
ਭੂ[[ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਉਹ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 


ਹੋ 


| ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਕਾਲ ਕੰਟਕ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਭੂ 


| ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਹੀ ਇਹ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- [1 
ਰਿ ਅਠੇ ਪਹਰ ਇਕ ਤੈ ਲਿਵੈ, ਮੰਨੇਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੯ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਗਧੁ ਹੈ, ਨਾਮਹੀਣ ਭਰਮਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ] 


| ਗੁਰ ਮਨੂਆ ਨਾ ਟਿਕੈ. ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਇ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਦਇਆਲ ] 
| ਹੋਹਿ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ, ਜਨਮ ਭੂ 
[ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ [॥ 
[] ਮ: ੪ ॥ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੰਗਿ ਸੁਭਾਇ ॥। ਸਤਿਗੁਰ ] 
| ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਤਾ, ਰਖਿਆ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥ ਜਿਹਵਾ ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜਈ, ਹਰਿ | 

|[ ਪਰਤਮ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਵੈ ਕੀ ਮਨਿ ਤੁਖ ਹੈ, ਮਨ ਕ੍ਰਿਪਤੈ ਹਰਿਰਸੁ ਖਾਇ | 
॥[॥੨॥ [| 
ਰ੍ ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੁ ਸਚਾ ਕੁਦਰਤਿ ਜਾਣੀਐ, ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਜਿਨਿ ਬਣਾਈਆਂ ॥ | 
ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ. ਸਚ ਸਚੇ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ ॥ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ] 


ਦੱਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੩ | 


[[ ਸਲਾਹ ਸਚੁ. ਸਚੁ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ ਜਾ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਤਾ | 


] ਹਾਜਰੁ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥ ਸਚੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਸਲਾਹਿਆ, ਤਿਨਾ ਭੁਖਾ ਸਭਿ ] 


[| ਗਵਾਈਆ ॥ ੨੩ ॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਹਿ. ਸਾਲਾਹੀ. ਬਣਾਈਆਂ, ਨਾਵੈਂ. ਵਡਿਆਈਆਂ, ਜਾਂ ਆਈਆਂ, ਗਵਾਈਆਂ। 


ਗੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਗਧੁ-ਮੂਰਖ। ਸਾਲਾਹੀ-(ਮੈਂ) ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਕ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਸੇਤੀ-ਨਾਲ। ਭੂ 
][ ਬਣਤ ਬਣਾਇ-ਬਣਤ ਬਣਾ ਕੇ. ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ। ਕੁਦਰਤਿ ਜਾਣੀਐ-ਕੁਦਰਤ ਤੋਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ] 


[[ ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖ ਆਦਮੀ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋ ਕੇ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਭਟਕਦਾ 


] (ਫਿਰਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ][[ 
॥[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ, ਜੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਤੇ) ਆਪ ਦਇਆਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ [| 
][ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ, (ਤੇਰਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ (ਕਟਿਆ) ਭੂ 


॥[ ਜਾਵੇਗਾ।੧। 


] ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਿਚ) ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 1 


ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਮਨ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਚਖ ਕੇ ਹੀ ਰਜ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ 
ਭੂ[ ਰਜੈਵੇਂ ਦਾ ਕੋਈ ਢੰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੨। 


| . ਬਉਕੀ ਅਰਵ: (ਹੈ ਗਾਈ ਜਿਸ ਪਿੜ ਨੇ ਜਿਗੜਾਮਰੈਜ ਵਿਚ) ਇਨੇ ਅਤੇਂ ਲੜਾਂ ਬਲੀਆਂ ਰਨ ਤ 
|[ (ਉਹ) ਸਚ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਚਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਕੁਦਰਤ ਤੋਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ ਤੂ 
ਗੁਰੂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਸ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਸਚੇ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ (ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) ਸਚ ਸਰੂਪ 1 


][ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ, 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ) ਸਲਾਹ (ਵੀ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ. (ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
( 


| ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਗਈ। ਜਦ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਤਾਂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਉਹ) 1 
][ ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸ ਪਈਆਂ। ਸਚ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ] 


] ਸਾਰੀਆਂ (ਪਦਾਰਥਕ) ਭੁਖਾਂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ।੨੩। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
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ਰਿ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਮੈਂ) ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 
॥ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਰਚ-ਮਿਚ ਗਿਆ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਬਣਤ ਬਣਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਤ 
|| ਟਿਕਾਇਆ ਅਥਵਾ) ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰੀ) ਰਸਨਾ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸਲਾਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਜਦੀ (ਅਤੇ) ਚਿਤ ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੰ 
| ਨਾਲ (ਲਿਵ) ਲਾ ਕੇ (ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ, ਭਾਵ ਮਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਲਗਾਂ ਰਹਾਂ)। (ਮੇਰੀ) ਰਸਨਾ (ਉਸ 
| ਗੁਰੂ ਨੂੰਹ ਸਲਾਹ (ਸਲਾਹ) ਕੇ ਰਜਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਚਿਤ ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ (ਲਿਵ) ਲਾ ਕੇ (ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ, ਭਾਵ 


ਕਦੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੩-੧੪ ```-`-` ੩੨੩ਛੂ੍‌ 


[ ਹੋਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ. ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ] 
: ਯਥਾਰਥ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਾਮ-ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਹੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ _]ੰ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਮੂਹ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜੇਦਿਆ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲਧਾ ਲੋੜਿ ॥ [ 
[ ਵਿਸਟੁ ਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦਿਤਾ ਜੋੜਿ । ੧॥ ] 
ਮ: ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ, ਅਤਿ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ॥ ਸਬਦੁ ਨ ਸੁਣਈ, ਬਹੁ ] 
ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ, ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥। ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਮੰਨੇ, ਹਰਿ ] 
ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੁ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਜਦਾ ਜੰਤੁ ] 
॥ ਵਜਾਇਆ ॥ ੨॥ 8 
ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਜੋ ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਵਰਤੈ ॥। ਤੂ ] 
ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਅਗਣਤੁ ਹੈ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਵਿਚਿ ਗਣਤੈ ।। ਸਭੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤਦਾ, ][ 
` ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤੈ ॥ ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ, ਸਚੁ ਸਾਹਿਬ ਚਲਤੇਂ ॥ ][ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲੇ ਸੁ ਹਰਿ ਮਿਲੇ, ਨਾਹੀ ਕਿਸੇਂ ਪਰਤੈ । ੨੪ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖੋਜੇਦਿਆਂ, ਜੀਆਂ, ਹੈਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲੋੜਿ-ਲਭ ਕੇ. ਢੂੰਢ ਕੇ। ਵਿਸਟੁ-ਵਿਚੋਲਾ, ਵਕੀਲ। | 
ਮ: ੪ ॥- ਮਾਇਆਧਾਰੀ-ਮਾਇਆ ਉਤੇ ਆਸ੍ਰਤ। ਬੋਲਾ-ਡੋਰਾ। ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ-ਬਹਤੁ ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ। ] 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ਜਾਪੈ-ਜਾਣਿਆ (ਪਛਾਣਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੰਤੁ-ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਾਜ॥ 
ਪਉੜੀ।- ਅਗਣਤ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗਣਤੈ-ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ। ਬਣਤੈ-ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ- ] 
ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਚਲਤੇ-ਚਲਤ. ਖੇਲ। ਕਿਸੈ ਪਰਤੈ-ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਸਰੇ। ਨੋਟ- 'ਕਿਸੈ' ਸੰਬੰਧ ਕਾਰਕ ਪੜਨਾਉ ਹੈ। ॥ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ (ਤੇ) ਤਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਢੂੰਡ ਕੇ ਲਭ ] 
ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਚੋਲਾ ਪਾਇਆ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਲ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। ][ 
ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਅੰਨ੍ਹਾ ਤੇ ਡੋਰਾ (ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ][ 
ਮਨ ਅੰਦਰ ਰਾਜ-ਮਾਲ ਦਾ) ਰੋਲਾ 'ਗੌਲਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ। ]| 
(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ) ] 
ਜਾਣਿਆ (ਪਛਾਣਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਰ੍ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕਰਾਇਆ (ਹੋਇਆ ਸਭ _ੰ 
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ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਵਜਾਇਆ (ਹੋਇਆ) [| 
ਵਜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਮ ਸਕਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ, ਇਸ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜੰਤ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੨। [| 


ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ! ਤੂੰ ਆਪ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ (ਪਰ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ] 


[ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਹੇ ਸੈੱਚੇ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬ! (ਇਹ ਸਭ ਤੇਰਾ) ਖੇਲ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ ਉਹ ਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ][ 
][ ਮਿਲੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ (ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ।੨੪। 


][ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਮਿਲੇ ਸੁ ਹਰਿ ਮਿਲੇ, ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਪਰਤੈ ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
| ੧ _ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੋ ਮਿਲੇ ਹੈਂ ਸੋ ਹੇ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਕੋ ਮਿਲੇ ਹੈਂ ਮਿਲਤੇ ਹੂਏ ਕਿਸੀ ਨੇ (ਪਰਤੈ) ਮੋੜੇ ਨਹੀਂ ਵਾ ਔਰ ] 
[॥ ਕਿਸੀ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ (ਪਰਤੇ) ਪੜਤੇ ਅਰਥਾਤ ਫਸਤੇ। (ਫਸ ॥ 
| ੨ ਹੇ ਹਰੀਂ (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ (ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਜਾ) ਮਿਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੇ (ਪਰਤਾਏ ਹੋਏ ਭੀ) 
[| ਪਰਤੇ ਨਹੀਂ [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ] 
੩ __ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਕਿਸੇ (ਹੋਰ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਪਰਨੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ। [ਸੋਧੋ ] 
][ ੪ __ ਜੋ ਮਨੁਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲੱਭਾ ਹੈ, (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਕਿਸੇ (ਅਡੰਬਰ) ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 
1! ੫ ਪਰਤੈ-ਹੋਰ ਤੋਂ! ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ॥ 
। ੬_ _ਵਯ- ਦੂਸਰੇ ਦੁਆਰਾ. ਹੋਰ ਤੋਂ, ਅਨਯ ਸੇ-ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਮਿਲੇ ਸੁ ਹਰਿ ਮਿਲੇ, ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਪਰਤੈ । 1 
] (ਗਉੜੀ ਵਾਰ੧ਮ ੪) _ | 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰਾ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ] 
॥ ਨਿਰਣੈ: 'ਪਰਤੈ` ਤੇ 'ਪਰਤੇ' ਦੋਵੇਂ ਵਖਰੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਹਨ। 'ਪਰਤ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਹੈ ਜਿਵੇ:-- ॥॥ 
] ੧. __ ਜੈਸੇ ਅੰਡ ਕੁੰਡ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ, ਪਰਤ ਸਿੰਧੁ ਗਲਿ ਜਾਹਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੨ ] 
੨. __ ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਨੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ, ਇਆ ਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ ਤੂ 


'ਪਰਤੇ' ਤੋਂ 'ਪੜਤੇ` ਪਰਤਦੇ ਅਰਥ ਪੈਂਦੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਰਾਰੇ ਤੇ ੜਾੜੇ ਦਾ ਰੂਪ 
ਵਟੀਇਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 'ਪਰਤੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਤਦੇ, ਮੁੜਦੇ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਭਰ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ 'ਪਰਤੈ` ਹੋਰ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਹਾਂ. ਜੇ ਵਿਚਾਰ ] 
ਰਿ ਅਧੀਨ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮਿਲੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮਿਲੈ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਪਰਤੈ' ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ। ` 
]॥ ਸੋ ਇਥੇ ਸਬੰਧਕਾਰਕ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਪਰਤੈ' ਸੁਬਦ ਠੀਕ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਵਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ] 
1.' ਮੇਲੁ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। | 


ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ! ਜੋ (ਕੁਝ) ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤਦਾ ਹੈ,ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਹੇ | 


ਕੀਤਾ (ਹੋਇਆ ਹੀ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਵਰਤ ਹੂ 


ਭਣਣੜ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੪“ ੩੨੫ਊੂਂ 


ਇਕ ਗੁਰੂ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਹਸਤੀ ਹੈ ਜੋ ਵਿਚੋਲੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੈ। 
][ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁਖ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਹ ਨਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੂ 
: ਸਬਦ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦਰਸਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ਅਤਿ ਅੰਨ੍ਹਾ ਬੋਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਓਝੜ ਪੂ 
1 ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:-- ਹ[ 
| ੧. ਅੰਨ੍ਹਾ ਬੋਲਾਖੁਇ ਉਝੜਿ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੪ ਭੂ 
੨ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ, ਮਨਮੁਖਿ ਪਾਪਿ ਪਚਾਵਣਿਆ।। _. [ਪੰਨਾ ੧੧੧ [ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 'ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ ਭੂ 
॥[ ਹੋ, ਜੋ ਅਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਸਭ ਤੁਹਾਡਾ ਖੇਲ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੂ 
[[ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੂ 
ਮਿਲਣ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। | 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਰਖੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਈਐ ਚਿਤੁ ] 

। ਕਿਉ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਵਿਸਾਰੀਐ, ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਨਿਤ ॥ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ]ੂ 

|| ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਗਈ. ਇਹੁ ਜੀਅੜਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਵਸਿ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ. ਜਨ [ 
1 ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬਖਸਿ ॥ ੧ ॥ [| 
॥ ਮ: ੩ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣੈ. ਖਿਨ ਆਰੀ ਖਿਨੁ ਪੀਛੈ ॥ ] 
| ਸਦਾ ਬੁਲਾਈਐ ਮਹਲਿ ਨ ਆਵੈ, ਕਿਉਕਰਿ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ । ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਮਹਲ ਹੂ 
][ ਵਿਰਲਾ ਜਾਣੈ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋੜਿ ॥ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਮੇਰਾ, ਨਾਨਕ [| 
][ ਲਏ ਬਹੋੜਿ ॥੨॥ ॥ 
੍ ਪਉੜੀ ॥। ਸਾ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥ ਜਾ] 
[[ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮੰਨਿਆ, ਤਾ ਪਾਪ ਕਸੰਮਲ ਭੰਨੇ ॥ ਉਪਦੇਸੁ ਜਿ ਦਿਤਾ ] 
][ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੋ ਸੁਣਿਆ ਸਿਖੀ ਕੰਨੇ ॥ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ , ਤਿਨ 
| ਚੜੀ ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੇ ॥ ਇਹ ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ਗੁਰਮੁਖੀ, ਗੁਰਦੀਖਿਆ ਸੁਣਿ ਮਨ] 
][ ਭਿੰਨੇ ॥ ੨੫॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਬਹਦਿਆਂ, ਉਠਦਿਆਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਸੁਣਿਆਂ, ਗੁਰਮੁਖੀ, ਸਿਖੀਂ 
ਫੁਟਕਲ: ਚੜ੍ਹੀ, ਚਵੱਗਣਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ-ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ। ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ। 


[੪ ੩੨੬੮ ਦਲ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੪ ਵਿ ੧॥ 


ਮ:੪1- ਮਹਲੁ-ਟਿਕਾਣਾ, (ਸਚ ਖੰਡ)। ਮਹਲਿ-ਮਹਲ ਵਿਚ (ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਟਿਕਾਣੇ ਵਿਚ)। ਸੀਝੈ-ਸਫਲ 1 


][ ( ਹੋਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਮਹਲੁ-ਸੰਤ ਮੰਡਲ। ਲਏ ਬਹੋੜਿ-ਮੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਤ । ਚੌਗਣੀ ਰੰਗਤ। ਚਾਲ-ਰਹਰੀਤੀ। ਗੁਰਮੁਖੀ-ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ। ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਅ। 


| ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸੁਆਸ (ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ) ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਉਠਦਿਆਂ 
[ ਬੈਠਦਿਆਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਯਾਦ 


ਰਮ ਰਣ ਨਿਹ ਇਹ ਗੀ ] 


][[ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਮਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਰਖ ਰਖ (ਅਤੇ 
[[ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਬਖਸ। 


ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨਮੁਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਲਭ ] 
ਸਕਦਾ (ਕਿਉਕਿ) ਘੜੀ ਅਗੇ ਘੜੀ ਪਿਛੇ (ਹਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਚੰਚਲਤਾਈ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) (ਤਵੇ ਉਸ ਨੂੰ) 
| ਆ ਲਉ ਉਨ) ਰਲ ਇਤ ਨਰ ਮਦ ਇਲ ਤਰ ਉਤ ਦਲ ਵਿ ॥ 


][[ ਲਈ) ਕਿਵੇਂ ਸਫਲ ਹੋਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਕੋਈ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਜਾਣਦਾ 
] [ ਹੈ ( (ਜਿਹੜਾ) ਸਦਾ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਲਈ ਖੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
| ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਮਰਾ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੰ ਮੋੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹ। 


] ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਉਹ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ (ਸੇਵਾ ਨਾਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ (ਪਤੀਜ) ਜਾਏ। ][ 


ਪਉੜੀ- ਕਸੰਮਲ-ਵਡੇ ਪਾਪ। ਭੰਨੇ-ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਸਿਖੀ-ਸਿਖਾਂ ਨੇ। ਕੰਨੇ-ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰ। ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੇ- ] 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਮਨ ਪਕਾ ਕਰਕੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 'ਅਤੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਗੱ 


| ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਤਾਂ (ਸਮਝੋ ) ਵਡੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਜਿਹੜਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਿਖਾਂ 


] ਨੂੰ ਦਿਤਾ), ਉਹ (ਉਪਦੇਸ) ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ) ਸੁਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾ (ਸਿਖਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ | 
ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਨ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾ (ਸਿਖਾਂ ਉਤੇ) ਚੌਗਣੀ ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ (ਨਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ) ਇਹ ] 


[ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨਿਰਾਲੀ (ਵਿਲੌਖਣ) ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਵਿਚ ਭਿਜ ਜਾਂਦਾ 


ਹੂ £ ਹੈ।੨੫। 
ਰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜੋਦੜੀ ॥ 


| ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ-- 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਬਖਸਿ ॥ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ] 


| ਉਹ ਸੇਵਾ ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੋਵੇ। ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਐਵੇਂ ਚੌੜੇ ਹੋਏ 


[[ ਰਹਿਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਤ ਨਹੀ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਦਾ ਪਤੀਜਣਾ ਇਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਲੀ ਕਹਿਣੀ ਹੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੪ 


[[ਰਰੂ ਦਾ ਤਾਣਾ ਮਨਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸਨੀ ਹੈ ਭਿ ਉਸ ਦੇ ਜ਼ਿਰੇ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਾਲੀ ਭਾਵ ] 
|| ਚਵਗਣਵੰਨੀ ਸਦਾ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। | 
[| ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ, ਤਿਸੁ ਠਉਰ ਨ ਨਾਉ ॥ ] 
|[ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਦੋਵੈ ਗਏ, ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ, 
"|| ਫਿਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਲਗਹਿ ਪਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਗਣਤੈ ਘੁਸੀਐ, ਦੁਖ ਦੁਖਿ 
| ਵਿਹਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਲਏ ਜਿਸੁ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, [ 


][ ਮਤਿ ਹਾਰੀ ॥ ਕੂੜ ਕੁਸਤ, ਓਹੁ ਪਾਪ | 
|| ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ. ਖੋਇ ਉਝੜਿ ਪਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ, ਆਵੈ ਜਾਇ ।। ਬਿਠ ][ 
|[ ਸਗਿ੍‌ਰ ਭੇਟੇ, ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਥਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਇ ॥ ੨ ॥ [ 
[| ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨ ਕੇ ਚਿਤ ਕਠੋਰ ਹਹਿ, ਸੇ ਬਹਹਿ ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ ਓਥੈ [| 
, |[ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ, ਕੂੜਿਆਰਾ ਚਿਤ ਉਦਾਸਿ ॥ ਓਇ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਰਿ ਝਤਿ ਕਢਦੇ, [| 
|| ਫਿਰਿ ਜਾਇ ਬਹਹਿ ਕੂੜਿਆਰਾ ਪਾਸਿ ॥ ਵਿਚਿ ਸਚੇ ਕੂੜ ਨ ਗਡਈ, ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ [| 
[[ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜਿਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੇ, ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰ | 
] ਪਾਸਿ ॥ ੨੬॥ 1 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਉਂ, ਦੋਵੈ ਨਾਹੀਂ. ਥਾਉਂ, ਲਗਹਿੱ, ਪਾਇ ਥਾਇ, ਹਹਿਂ, ਬਹਹਿਂ, ਕੂੜਿਆਰਾਂ, ਕੂੜਿਆਰੀ। | 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੋਪਿਆ-ਲੁਕਾਇਆ ਹੈ। ਪਾਇ-ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ। ਗਣਤੈ-ਗਿਣਤੀ ਵਿਚੋਂ, ਹਾਜ਼ਰੀ ਵਿਚੋਂ। ਘੁਸੀਐ- ਭੂ 
| ਗੋਰ ਹਾਜੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਹਾਇ-(ਉਮਹ) ਵਿਹਾਉਂਦੀ, ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਮ:੪।- ਖੁਇਖੁੰਝ ਕੇ, ਥਿੜਕ ਕੇ। ਉਝੜਿ-ਉਜਾੜ ਵਿਚ, ਕੁਰਾਹੇ ਵਿਚ। 
| ਪਉੜੀ।- ਕਠੌਰ-ਕਰਤੇ. ਸਖਤ। ਬਹਹਿ ਨ-ਬੈਠਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਦਾਸਿ-ਉਦਾਸੀ। ਵਲ ਛਲ ਕਰਿ-ਫਰੇਬ ] 
| ਕਰੇ। ਝਤਿ ਕਵਦੇ-ਝਣ ਲੰਘਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਮਾਂ ਗਜਾਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਚਿ ਸਚੇਸਚੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਨ ਗੜਈ-ਨਹੀ [1 
][ ਰਲ ਸਕਦਾ। ਕੋ-ਕੋਈ। ਨਿਰਜਾਸਿ-ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ। 1 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਲੁਕਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਧਰੇ ਵੀ) ਥਾਂ 
॥ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿੱਲਿਆ। (ਉਸ ਦੇ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਹੀ (ਵਿਅਰਥ ਚਲੇ) ਗਏ (ਅਤੇ) ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ 
[ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੋਪਿਆ ਸੀ) ਉਹ ਵੇਲਾ ਹਥ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਮਿਲਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ) ਹੂ 


[[ ਪੜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਸਕੇ। (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ (ਹਾਜਰੀ ਵਿਚੋਂ ਗੈਰ ਹਾਜਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ 
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| ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਤ ਪੁਰਖ ਹੈ, (ਉਹ ਉਹ) ਆਪ ਜਿਸ ਨੂੰ 


(ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਲਾ ਲਵੇ (ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 


[[ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਦਰਸੁਨ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ [ 


(ਲੇਖੇ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧। ਭੂ 
ਮ: ਤੇ ॥ ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਖੋਟੀ ਮਤ (ਹੋਣ) ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਭੂ 


][ ਅੰਦਰ ਕਰੋਧ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ) ਜੂਏ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਬੁੱਧੀ ਹਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਕੂੜ ਕੁਸੱਤ (ਬੋਲ ਕੇ) ਉਹ ਪਾਪ 


(ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਿਖਿਅ) ਕੀ ਸੁਣ (ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ) ਅਖ ਕੇ ਸੁਣਾਏ। (ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ | 
ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ. (ਉਪਦੇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਡਰਾ ਹੈ, (ਅਸਲ ਮਾਰਗ ਤੋ) ਖੁੰਝ (ਭੁੱ) ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਥਾਇ ਨਹੀ ਤੂ 


ਪੈਂਦਾ ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਖ) 


ਹੈ (ਉਹੀ ਸਭ ਕੋਈ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ)।੨। ਉ 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਚਿਤ ਕਰੜੇ ਭਾਵ (ਪਥਰ ਵਰਗੇ) ਹਨ. ਨਾਮ ਨਾਲ ਦ੍ਰਵੇ ਨਹੀ ਉਹ [| 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ (ਆ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੇ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਭੂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਚਿਤ ਉਪਰਾਮਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਫਰੇਬ ਕਰਕੇ (ਭਾਵੇਂ ਆਪਣਾ) ਝਟ ਗੁਜ਼ਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਭੂ 


ਫਿਰ ਵੀ ਕੂੜਿਆਂ ਕੋਲ ਹੀ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। (ਬੇਸੁਕ) ਮਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ (ਵੇਖ ਲਵੇ ਕਿ) ਸਚੇ] 


(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਕੂੜ ਨਹੀਂ ਰਲ ਸਕਦਾ। ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਕੂੜਿਆਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਰਲਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਸਚ ਬੋਲਣ ਹੂ 
ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ) ਪਾਸ ਬੈਠੇ (ਸੋਭਦੇ) ਹਨ।੨੬। 8 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਸਲੋਕ ਹੀ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਨਾਲ 


ਉ[ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਮਿਲਦਾ-ਜੁਲਦਾ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੋਣ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ _ਹ 
ਉ[ ਅੰਕਿਤ ਕਰਵਾ ਦਿਤਾ-- 'ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ'। 


ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਧਾਰ ਕੇ ਪਿਛੋਂ ਗੁਰੂ ਨੰ ਪਿੱਠ ਦਿਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ] 


| ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਰਵੈਰ ਪੁਰਖ ਹੈ. ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਮਨਮੁਖ ਇਸ ਭੂ 
][ ਅਵੱਗਿਆ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ-ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ | 
(ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਭਉ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਰਠਨ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੋਲ ਬੈਠ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਜਿਵੇਂ [| 


[ ਸ਼ਰਾਬੀਆਂ ਤੇ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਸੰਗਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸਾਹ ਜੀ 
[[ < ਭਨ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦ ਹੈ ਜਿਹ ਵਸਿਆ ਤੇ ਭਾਈ ਸਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ [॥ 


[ ਤੇ ਕਬਿਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਚਾਨਣਾ ਪਾਇਆ ਹੈ:-- 
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ਭੂ 
ਭੂ 


[| 
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ਅਪਣੇ ਅਪਣੇ ਖੇਤ ਵਿਚਿ ਬੀਉ ਸਭੈ ਕਿਰਸਾਣਿ ਬੀਜੰਦੇ। 

ਕਾਰੀਗਰਿ ਕਾਰੀਗਰਾਂ ਕਾਰਿਖਾਨੇ ਵਿਚਿ ਜਾਇ ਮਿਲੰਦੇ । 

ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਗੁਰੁਸਿਖ ਪੁਜੰਦੇ ॥ [ਭਾ ਸ ਗੁ ੫/੩ 
੨. ਅਮਲੀ ਰਚਨਿ ਅਮਲੀਆ. ਸੋਫੀ ਸੋਫੀ ਮੇਲੁ ਕਰੰਦੇ । 

ਜੂਆਰੀ ਜੂਆਰੀਆਂ, ਵੇਕਰਮੀ ਵੇਕਰਮ ਰਚੰਦੇ । 

ਚੋਰਾਂ ਚੋਰਾਂ ਪਿਰਹੜੀ. ਠਗ ਠਗ ਮਿਲਿ ਦੇਸ ਠਗੰਦੇ। 

ਮਸਕਰਿਆਂ ਮਿਲਿ ਮਸਕਰੇ, ਚੁਗਲਾਂ ਚੁਗਲ ਉਮਾਹਿ ਮਿਲੰਦੇ । 

ਮਨਤਾਰੂ ਮਨਤਾਰੂਆਂ, ਤਾਰੂ ਤਾਰੂ ਤਾਰ ਤਰੰਦੇ । 

ਦੁਖਿਆਰੇ ਦੁਖਿਆਰਿਆਂ ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ ਅਪਣੇ ਦੁਖ ਰੁਵੰਦੇ । 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਸਿਖ ਵਸੰਦੇ । [ਭਾ ਸ੍‌ ਗੁ. ੫/੪ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰਿਅਨੁ. ਕਰਿ ਆਪੈ ਆਹਰੁ । 


| ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਨਾਨਕਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਜਾਹਰੁ ॥ ੧ ॥ ਮ: ੫ ॥ ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੈ ਮੁੰਢ ਤੇ, 
|[ ਕਿਥੈ ਪਾਇਨਿ ਹਥੁ ॥ ਤਿੰਨੈ ਮਾਰੇ ਨਾਨਕਾ, ਜਿ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ । ੨ ॥ 
]! ਪਉੜੀ ੫ ॥ ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ, 

ਨ ਟਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ ਦਿਪੰਮ ਕਾਇ ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ ਕਰਮੀ 


[ਅਤਿ ਗਮ ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ। ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ।॥੨੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਹੰਦੇ ਖੁੰਹਦੇ, ਤੁਰਿਹੰ, ਤਕਹਿੰ. ਪਰਾਈਆਂ. ਥਾਇ,ਤੁਰਹਿਂ। 

ਫੁਟਕਲ: ਜ਼ਾਹਰ, ਫਰੇਸੁਤਾ। ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਪਉੜੀ ਮਹਲਾ ਪੰਜਵਾਂ ਹੈ। 

ਨੋਟ- ਵਾਰ ਜਿਸ ਮਹਲੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਉੜੀਆਂ ਵੀ ਉਸੇ ਮਹਲੇ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ 
ਪਉੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਹਲੇ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਇਹ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ਚੌਥੇ ਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬਾਕੀ ਪਉੜੀਆਂ 


| ਨਾਲ ਮ. ੪ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਅਗੇ ਕੁਝ ਪਉੜੀਆਂ ਪੰਜਵੀਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਭੂ 


ਲਈ ਪਉੜੀ ਦੇ ਨਾਲ '੫' ਅੰਗ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਇਹ ਅੰਗ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਜਾਂ 'ਮਹਲਾ ੫' ਹੋਵੇ 
ਉਥੇ ਪਉੜੀ 'ਮ. ਪੰਜਵਾਂ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ-ਬਚੇ ਖੁਚੇ, ਬਾਕੀ ਦੇ। ਆਹਰੁ-ਉਦਮ। ਜਾਹਰ-ਪ੍ਰਤਖ, ਪ੍ਰਗਟ। 
ਮ:੫॥- ਮੁੰਢਹੁ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ। ਮੁੰਢ ਤੇ-ਮੂਲ ਤੋਂ, ਅਸਲੇ ਤੋਂ। 
ਪਉੜੀ- ਫਾਹੇ-ਕਮੰਦੇ। ਤੁਰਹਿ-ਟੁਰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਲੁਕਿ-ਲੁਕ ਛਿਪਕੇ। ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ-ਅੰਦਰ ਭੂ 


ਭੂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ. ਗੁਪਤ ਜਗਾ ਤੋਂ। ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ-ਸੰਨ੍ਹਾਂ ਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ-ਔਖੇ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਮਦੁ-ਸੁਰਾਬ। 1 


[ ਅਜੁਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ-ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸਤਾ। ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ-ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਪੀੜਦਾ ਹੈ। 


[੬੬੩੩੦੦੦-੧੨੦੬੦੦੨੨੦੦੦੦੦<<੦੦<੪ 


੦ ਸੁੰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੫ 


[| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਉਸ (ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਬਚੇ ਖੁਚੇ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਗੰ 
[ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਤੱਖ (ਰੂਪ) ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। ॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਕਿਥੇ ਹਥ ਹ 
| ਪਾਉਣ (ਭਾਵ ਕਿਸ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਮਾਰਿਆ ਹੈ] 
॥ ਜਿਹੜਾ ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ।੨। ॥ 

ਰ੍ ਪਉੜੀ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ) ਮਨੁੱਖ ਕਮੰਦੇ (ਫੰਦੇ) ਲੈ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਟੁਰਦੇ ਹਨ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਪ੍ਰਭੂ] 
( ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅੰਦਰ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਲੁਕ ਕੇ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤਕਦੇ ਹਨ। ਔਖੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਭ 


| ਵਿਚ (ਉਹ) ਸੰਨ੍ਹਾ ਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਸੁਰਾਬ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ (ਕਰਕੇ) ਮਾਣਦੇ (ਪੀਂਦੇ) ਹਨ। (ਪਰੰਤੂ ਉਹ) ਆਪੋ ਆਪਣੀ 


(ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੇ ਹੀ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਫਰਿਸਤਾ (ਇਉਂ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਤਿਲ [॥ 


ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੇ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨੩੭। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਪਾਠਕ ਜਨ ਹੁਣ ਤਕ ਤੀਜੇ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਮਹਲੇ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ ਪਰ ਇਹ ] 
॥ ਪਉੜੀ ਸਲੋਕਾਂ ਸਮੇਤ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। [॥ 
[ "ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਾਣਿਆ” (ਪੰਨਾ ੬੯੮) ਅਥਵਾ ਬੇਮੁਖ ਪਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ, ਸੰਤ ਹੂ 
ਹੈ ਸਹਾਈ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ॥' (ਡਾ. ਗੁ_ ੧੦-੨) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਚੇ ਖੁਚੇ ਭੂ 
( ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਬਹਾਨੇ ਨਾਲ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ-ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
[1 ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਦ-ਅਮਲ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨੰਗੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿਚੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਭੂ 
ਭੂ ਲੋਕ ਚੋਰ ਜੁਆਰੀਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਸਰਾਬ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਸਮਝ ਕੇ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੋ ਭੂ 
| ਜਿਹਾ ਤਿਲਾਂ ਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਤਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [| 
ਰ੍ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਸੇਵਕ ਸਚੇ ਸਾਹ ਕੇ, ਸੇਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਦੂਜਾ ਸੇਵਨਿ | 
| ਨਾਨਕਾ, ਸੇ ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਜਾਣ ॥ ੧ ॥ ਮ: ੫ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ [| 
| ਪ੍ਰਭ, ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਨੁ ਵਖਰੋ, ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥ ੨ ॥ ][ 
ਪਉੜੀ ੫ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਲਇਆ ਨਾਠੂੰਗੜਾ, ਪੈਰ ਕਿਥੈ ਰਖੈ । ਕਰਦਾ ਪਾਪ ਭੂ 
| ਅਮਿਤਿਆ, ਨਿਤ ਵਿਸੋ ਚਖੈ ॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਪਚਿ ਮੁਆ, ਵਿਚਿ ਦੇਹੀ ਭਖੈ ॥ ਸਰੈ ਭੂ 
| ਸਾਹਿਬ ਮਾਰਿਆ, ਕਉਣੁ ਤਿਸ ਨੋ ਰਖੈ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਜੋ ਪੁਰਖੁ ] 


ਰ ਅਲਥੈ ॥ ੨੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਹ, ਅਲੱਖੋ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੫” ੩੩੧੩ [ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਨਿ-ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਪਚਿਪਚਿ-ਖਪ ਖਪ ਕੇ। ਨਾਠੂੰਗੜਾ-ਨਠਣਾ। ਅਮਿਤਿਆ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ, ] 


| ਬੇ ਹਿਸਾਬੇ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ। ਵਿਸੋ-ਜਹਿਰ। ਭਖੈ-ਭਖਦਾ, (ਲਾਲ ਸੁਰਖ) ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਲਖੈ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 


ਗ 


ਨੋਟ- ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਦੂਜੀ ਐਡੀਸਨ ਵਿਚ ਵਿਚ 'ਸਾਹਿਬਿ' ਸਰੂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹਥ ਲਿਖਤ ॥ 


ਇਵ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਸਾਹ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ. ਉਹ (ਇਥੇ ਉਥੇ) 
1! ਪਰਵਾਣ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਦੂਜਾ (ਪੁਰਖ) ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅਜਾਣ (ਮਨੁੱਖ) ਖਪ ਖਪ ॥ 
ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ।੧। [| 
ਮ: ੫ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਇਆ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਹੈ, (ਉਹ ਕਿਸੇ ਹਉ 


॥ ਪਾਸੋ) ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਜੋ ਅਸਲੀ) ਧਨ 


(ਵਿਖਰ, ਸਉਦਾ) ਹੈ, ਉਹ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਧਿਆਉ।੨। ॥ 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਨਾਰਾਇਣ ਨੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨੱਠਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਹੀ ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ. ਹੂ 
][ (ਦਸੋ?) ਉਹ ਆਪਣੇਂ ਪੈਰ ਕਿਥੇ ਟਿਕਾਏ? (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਟਿਕ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ)। (ਉਹ) ਬੇਅੰਤ ॥ 
][ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜਹਿਰ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੀ ਖਪ ਖਪ ਕੇ [1 
][! ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਕਰੋਧ ਦੀ ਔਂਗ ਨਾਲ) ਭਖਦਾ (ਲਾਲ ਲਾਖਾ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
| (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਮਾਰਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਰਖ (ਬਚਾਅ) ਸਕਦਾ ਹੈ? ਨਾਨਕ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ 1 
ਭ[ ਹੈ (ਜੋ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ।੨੮। 8 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


] ਨਾਰਾਇਣਿ ਲਇਆ ਨਾਨੂੰਗੜਾ, ਪੈਰ ਕਿਥੈ ਰਖੈ ॥ 


ਭ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


॥ ੧ 


ਨਾਰਾਇਨਿ ਲਾਇਨ ਨੂਗੜਾ ਨਰਾਇਣ ਨੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਾਯਾ ਠੂਗੜਾ ਠਕੋਰਾ ਧਪਾ, ਕੋਪ ਰੂਪੀ ਵਾ ਲਇਆ 


ਨਨੂਗੜਾ ਪਾਠਾਂਤ੍ਰ ਨਾਰਾਇਣ ਵਲੋਂ ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਠਣਾ ਲਯਾ ਹੈ_ਹਰਿ ਵਲੋਂ ਭੱਜਿਆ ਹੈ ਬੇਮੁਖ ਹੋਯਾ ੍ ॥ 
ਹੈ (ਪ੍ਰਿਆਇ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ] 
(ਜਿਸ ਨੇ) ਨਾਰਾਇਣ (ਦੇ ਰਾਹ ਤੋਂ) ਨਾ ਠੂੰਗੜ ਲਿਆ ਠੁੱਡਾ ਖਾਧਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਪੈਰ ਕਿਥੇ ਰਖੇਗਾ? ਪੂਰਬੀ ਭਿ 
ਹਿੰਦ ਨਾਨੂੜਾ-ਠੱਡਾ. ੨ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ-ਨੱਠਣਾ। ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣ ਤੋਂ ਨੱਠਣਾ (ਬੇਮੁਖਤਾ) ਹੂ 
ਲਈ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ] 


(ਜਿਸ ਨੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਦੇ ਰਸਤੇ ਟੁਰਿਆੰ) ਠੁੱਡਾ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਹੁਣ) ਕਿਥੇ ਟਿਕਾਵੇ। __ [ਸੰ ਪੋ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰੱਬ ਵਲੋਂ ਹੀ ਠੇਡਾ ਵਜੇ. ਉਹ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਸਹੀ ਰਾਹ ਤੇ) ਟਿਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ 


ਨ ਰੰਗੜਾਨੱਠਣ ਦਾ ਗੱਡਾ-ਉਹ ਗਰਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਫੋਟੋ ਬਚੇ ਦੌੜਦੇ ਹਨ. 'ਨਾਰਾਇਣ ਲਇਆ] 
ਨਾ-ਠੂੰਗੜਾ ਪੈਰ ਕਿਥੈ ਰਖੇ? (ਗਉ ਵਾਰ ੧ ਮ: ੧) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜਿਸ ਬਾਲਕ (ਅਗਿਆਨੀ) ਦਾ ਸਹਾਰਾ ] 
ਲੈ ਲੀਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖੋਹ ਲਿਆ. ਉਹ ਪੈਰ ਕਿਥੇ ਰਖੇ? [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਭੂ 


ਹੂੰ 


6੨੨੨--ੱਯ= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੫ 


[| ੬ ਨਾੂੰਗਾ. ਨਠਣ ਲਈ ਧੱਕਾ। ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣ ਵਲੋਂ ਨਠਣ ਲਈ ਧਕਾ ਹੀ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ 
ਪੈਰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਕਿਥੇ ਰਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਸਬਦਾਰਥ 
[| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਰਾਇਣਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਨਾਰਾਇਣ' ਸਰੂਪ ਵੀ ਨਜ਼ਰੀਂ ਪਿਆ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਠੀਕ 
[ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾ ਉਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਲਈ ਕਰਤਾ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਨਾਲ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਰੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੋ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਹਨ ਉਹ 'ਨਠਣ' ਵਾਲੇ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਹੀ 'ਨਾਨੂੰਗਣਾ` ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
[ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਢੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
1 ਭਾਵ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣ ਦੇ (ਦਰਬਾਰ ਚੋ) ਨਠਣਾ ਲਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਪੈਰ ਕਿਥੇ ਰਖੇ? 


| ਤਾਵ ਉਹ ਟਿੱਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਦਾ ਜੋ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ! 


ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਲਗਨਿ ਜਨਮ ਵਿਜੋਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਏ ਹੰਨ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ ਹਿੰਦਾ 
| ਕਰਦੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧੁਰ ਤੋਂ ਜੋ ਲੇਖ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਿਆ ਹੋਵੇ ਉਹ ਨਹੀ ] 


| | ਮੇਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਲੋਂ ਮੌਤ ਸਦਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, 
| ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਦੇਵਂ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ ਅਲਖ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ 

[1 [ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


[ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਨਰਕ ਘੋਰ ਬਹੁ ਦੁਖ ਘਣੇ, ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਕਾ ਥਾਨੁ ॥ | 
| ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਤਿ ਮਾਰੇ ਨਾਨਕਾ, ਹੋਇ ਹੋਇ ਮੁਏ ਹਰਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਮ: ੫ ॥ ਅਵਖਧ ਸਭੇ ] 
 ਕੀਤਿਅਨੁ, ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਦਾਰੂ ਨਾਹਿ ॥ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਨਾਨਕਾ, ਪਚਿ ਪਚਿ ਜੋਨੀ 


| ਪਾਹਿ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ੫ ॥ ਤੁਸਿ ਦਿਤਾ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਚੁ ਅਖੁਟੁ ॥ 
| ਸਭਿ ਅੰਦੇਸੇ ਮਿਟ ਗਏ, ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਛੁਟੁ ।। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬੁਰਿਆਈਆਂ. ਸੰਗਿ 


][ ਸਾਧੁ ਤੁਟੁ ॥ ਵਿਣੁ ਸਚੈ ਦੂਜਾ ਸੇਵਦੇ, ਹੁਇ ਮਰਸਨਿ ਬੁਟੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਰਿ , 


][ ਬਖਸਿਆ. ਨਾਮੈ ਸੰਗਿ ਜੁਟੁ ॥ ੨੯ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿੰ. ਪਾਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ- ਤੁੱਸਿ। 


ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੌਕ ਮ: ੫॥- ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਕਾ ਥਾਨੁ-ਕੀਤੀ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ! 


ਹਰਾਮੁ-ਅਧਰਮੀ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੫--`-` ਵੋਝੇਝ ਰੱ 


ਭਉ ਮ:੫।- ਅਵਖਧ-ਦਵਾਈਆਂ। ਪਾਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ! ਰ੍‌ ਤੁ 
ਭਿ ਪਉੜੀ।- ਤਸਿ-ਤੁਠ ਕੇ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਅੰਦੇਸੇ-ਫ੍ਿਕਰ। ਤੁਟੁ-ੁੱਟ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਮਰਸਨਿ-ਮਰਨਗੇ। ਬੁਟੁ- ॥ 
| ਬੋਟ (ਚਿੜੀ ਦਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬਚਾ ਜਿਸ ਦੇ ਖੰਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ) ਅੰਗਹੀਣ ਪੰਛੀ, ਸਾਹ ਘੁਟਣਾ। ਜੁਟੁ-ਜੁੜ ਜਾ। ਹੂ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਅਕਥ: (ਘਰ ਨਰਕ (ਹਨ ਉਥੋ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਪੇ ਢਖ ਹਨ (ਉਹ ਨਾ ਕੀੜੀ ਜਾਣਨ । 1 

| ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਅਜਿਹੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ) ਮਾਰ 1 
ਨ ਰਿ ਇਹ ਸਿਧਿ ਭੀ 
ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਨੇ (ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਦਾਰੂ (ਬਣਾਏ ਹਨ ਪਰ) [ 
ਨਿੰਦਕ ਦਾ (ਕੋਈ ਰਲਾ [| 
[ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਉਹ) ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੨। [1 
ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ॥ 
][ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਅਖੁੱਟ ਹੈ। (ਉਸ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਫਿਕਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਛੁਟ [1 
[[ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਕਾਮ. ਕਰੋਧ (ਆਦਿ) ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਵੀ ਛੁਟ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਸਚੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੀ 
][[ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ) ਦੂਜੇ (ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨੰ) ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਅੰਗ ਹੀਣ ਪੰਛੀ ਦੇ ਵਾਂਗ ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਗੇ। ਨਾਨਕ 1 

| ਨੂੰ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਬਖਸ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾ੨੯। 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
|[ ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਦੂਜਾ ਸੇਵਦੇ, ਹੁਇ ਮਰਸਨਿ ਬੁਟੁ ॥ 


[[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ॥ 
[੧ ਜੋ ਸੱਚੇ ਦੇ (ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਬੁਟ ਹੋ ਕੇ ਮਰਣਗੇ। ਜੋ ਧਾਤੂ ਆਪਣੀ ਜਹਿਰ 
ਡੀ ਨੰ ਵਿਚੇ ਵਿਚ ਖਾਵੇ ਤੇ ਬਾਹਰ ਦੀ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ ਭੀ ਵਿਚ ਖਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਨਿਆਸੀ ਲੋਕ 'ਬੁਟੁ ਹੋ ਕੇ 

ਮਰਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਟੁੰਡਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬੁਟ ਹੈ। ਅਰਥ ॥ 
[| ਕਰਦੇ ਹਨ-- ਬੋਟ, ਚਿੜੀ ਦੇ ਪਰ ਹੀਣ ਬੱਚੇ ਵਾਂਗੂ ਮਰਣਗੇ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ] 
| ੨ __ (ਪਰ ਜੋ) ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਓਹ ਬੋਟ ਵਾਂਗੂ ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਗੇ। ਬੁਟੁ- (ਫਾ [| 


`ਬੋਟੀ ਮਾਸ ਦਾ ਟੁਕੜਾ, ਲੋਥੜਾ)। ਪੰਜਾਬੀ, ਬੋਟ-ਚਿੜੀ ਦਾ ਛੋਟਾ ਬੱਚਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਪਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ) ਬੋਟ 

ਵਾਂਗੂ, ਬੇ ਆਸਰਾ ਹੋ ਕੇ। [ਸੰਧੋ ਭੂ 
[| ੩ __ ਬੋਟ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ) ਮਰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
][ 4 ਬੁੱਟ੩ ਆਂਡੇ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਪੰਛੀ ਜਿਸ ਦੇ ਖੰਭ ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹੋਣ ਵਿ ਅੰਗਹੀਨ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਗ ਪੂ 
| ਨਿਕੰਮੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ॥ 


'ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਦੂਜਾ ਸੇਵਦੇ, ਹੋਇ ਮਰਸਨਿ ਬੁਟੁ॥ ਮਹਲਾ ੫ ਵਾਰ ਗਉੜੀ ੧ [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ | 
ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਬੁਟ' ਦਾ ਆਮ ਅਰਥ ਸਾਹ (ਦਮ) ਘੁਟ ਕੇ ਮਰਨ ਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਥੇ 'ਬੁਟੁ' ਭੂ 
[ਭੂਪ ਨ ਕਤ ਨੇ ਦਸ ਦੇ ਅਰਥ 4ਖਹੀਣ ਪਤੇ ਨ ਜੇ ਤੋ ਹਣ ਪੀ ਉਤ ਨਹ || 


ਉਠ3੩੪ ---ਯੱਯ`” ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੫-੧੬ 


[| ॥$ 
]ਉ ਸਕਦਾ, ਡਿਗ ਡਿਗ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ] 
ਹ[ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਉਹ ਖੰਭਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ ਪੰਛੀ ਵਾਂਗੂ (ਦੁਖੀ) ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਗੇ। ੍ 
ਭੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ 'ਸ਼ੁਟੁ` ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ][' 


4 ਨਿੰਦਕਾਂ ਅਤੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਘੋਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਹੋਰ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ | 
]॥ ਤਾਂ ਦਾਰੂ-ਦਰਮਲ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਿੰਦਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਦਵਾਈ ਲਈ ਯਤਨਸੀਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ : 
][ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਵਹਾ ਬਲ ਸਸਿ ਹਲ ਮਤ ਗਤੀ ਪੰਥ ਦਸ ਹੀ 4 


॥ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਨਿੰਦਾ-ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪ ਤੁੱਠ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸਿਸ 
ਰਿ (ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਅਖੁਟ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਜੋ ਹਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ] 
॥ [ ਉਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 

ਵਿਣੁ ਸਚੇ ਦੂਜਾ ਸੇਵਦੇ, ਹੁਇ ਮਰਸਨਿ ਬੁਟੁ ॥ 


| ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੈ ਅੰਦ੍ਹੁ ਲੋਭੀ, ਨਿਤ ਮਾਇਆ ਨੌ ਫਿਰੈ ` 
|| ਜਜਮਾਲਿਆ ॥ ਅਗੋ ਦੇ ਸਦਿਆ, ਸਤੈ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਲਏ ਨਾਹੀ, ਪਿਛੋ ਦੇ | 
][ <ਛਤਾਇ ਕੈ. ਆਣਿ ਤਪੈ, ਪੁਤੁ ਵਿਚਿ ਬਹਾਲਿਆ ॥ ਪੰਚ ਲੋਗ ਸਭਿ ਹਸਣ ਲਗੇ, 
[[ ਤਪਾ ਲੋਡਿ ਲਹਰਿ ਹੈ ਗਾਲਿਆ ॥ ਜਿਥੈ ਥੋੜਾ ਧਨੁ ਵੇਖੈ ਤਿਥੈ ਤਪਾ ਭਿਣੈ ਨਾਹੀ, ] 
| ਧਨਿ ਬਹੁਤੈ ਡਿਠੈ ਤਪੈ ਧਰਮੁ ਹਾਰਿਆ ॥ ਭਾਈ. ਏਹੁ ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੀ, ਬਗੁਲਾ ਹੈ, | 
][ ਬਹਿ ਸਾਧ ਜਨਾ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ ਸਤ ਪੁਰਖ ਕੀ ਤਪਾ ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ, ਸੰਸਾਰੈ ਕੀ | 
][ ਉਸਤਤੀ ਵਿਚਿ ਹੋਵੈ, ਏਤੁ ਦੋਖੈ ਤਪਾ ਦਯਿ ਮਾਰਿਆ ॥ ਮਹਾ ਪੁਰਖਾਂ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਾ 
][ ਵੇਖੁ ਜਿ ਤਪੇ ਨੋ ਫਲੁ ਲਗਾ, ਸਭੁ ਗਇਆ ਤਪੇ ਕਾ ਘਾਲਿਆ ॥ ਬਾਹਰਿ ਬਹੈ, 
][ ਪੰਚਾ ਵਿਚਿ ਤਪਾ ਸਦਾਏ ॥ ਅੰਦਰਿ ਬਹੈ, ਤਪਾ ਪਾਪ ਕਮਾਏ ॥ ਹਰਿ ਅੰਦਰਲਾ । 
][ ਪਾਪੁ, ਪੰਚਾ ਨੋ ਉਘਾ ਕਰਿ ਵੇਖਾਲਿਆ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਜਮ ਕੰਕਰਾਂ ਨੋ ਆਖਿ 

][ ਛਡਿਆ, ਏਸੁ ਤਪੇ ਨੋ ਤਿਥੈ ਖੜਿ ਪਾਇਅਹੁ, ਜਿਥੈ ਮਹਾ ਮਹਾਂ ਹਤਿਆਰਿਆ ॥ 
][ ਫਿਰਿ ਏਸੁ ਤਪੇ ਦੈ ਮੁਹਿ ਕੋਈ ਲਗਹੁ ਨਾਹੀ, ਏਹੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਹੈ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ॥ 
][, ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਵਰਤਿਆ ਸੁ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਸੋ ਬੂਝੈ, ਜੁ ਦਯਿ 
][ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ੧ ॥ 
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ਮ: ੩੪ ॥ ਹਰਿਭਗਤਾਂ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਹਰਿ 
| ਕੀਰਤਨੁ. ਭਗਤ ਨਿਤ ਗਾਂਵਦੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਨੌ ਨਿਤ ਨਾਵੈ ] 
][ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸੀਅਨੁ. ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾਂ ਨੋ ਥਿਰੁ ਘਰੀ | 
|| ਬਹਾਲਿਅਨੁ. ਅਪਣੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ ਨਿੰਦਕਾਂ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ, ਬਹੁ ਗੂ 
ਦੇਇ ਸਜਾਈ ॥ ਜੇਹਾ ਨਿੰਦਕ ਅਪਣੈ ਜੀਇ ਕਮਾਵਦੇ, ਤੇਹੋ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥ ਅੰਦਰਿ 
ਦੇਖਿ ਵਿਗਸਿਆ, ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ੨ ॥ [॥ 

ਪਉੜੀ ਮ: ੫ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ, ਕਿਆ ਪਾਪੀ ਭੂ 
। ਕਰੀਐ ॥ ਗੁਮਾਨੁ ਕਰਹਿ ਮੂੜ ਗੁਮਾਨੀਆ. ਵਿਸੁ ਖਾਧੀ ਮਰੀਐ ॥ ਆਇ ਲਗੇ [ 
[| ਨੀ, ਦਿਹ ਥੋੜੜੇ, ਜਿਉ ਪਕਾ ਖੇਤੁ ਲੁਣੀਐ ॥ ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਤੇਵੇਹੋ ਭਣੀਐ ] 
][ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਹੈ. ਸਭਨਾ ਦਾ ਧਣੀਐ ॥ ੩੦ ॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
][ ਗੁਮਾਨੀਆਂ, ਦਿਹ, ਜਿਉ ] 
]॥ ਪਾਠ ਭੇਦ- ੧_ ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ 'ਲਗੇਨੀ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਸੂ 
] ਨਹੀ। 'ਲਗੇ ਨੀ' ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [| 
] ੨ ਜਿਉ ਪਕਾ ਖੇਤੁ ਲੁਣੀਐ, ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। ਅਵਲ ਤਾਂ ਇਥੇ ਬਿਸਰੰਮ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਭੂ 
ਭ[ ਹੀ ਨਹੀ, ਜੇ ਦੇਣਾ ਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ'ਜਿਉਂ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੪। ਤਪਾ-ਗੋਇੰਦਵਾਲੇ ਵਲੋ ਗੌਦੇ ਦਾ ਪ੍ਰੋਤਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
[| ਨਿੰਦਕ। ਅੱਦ੍ਹ-ਦਿਲੋਂ। ਜਜਮਾਲਿਆ-ਕੋਹੜੀ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੰਕਲਪੀ। ਸਤੈ ਦੀ-ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ। ਪੰਚ ਭੂ 
ਭ[ ਲੋਗ-ਮੁਖੀਏ ਲੋਕ। ਬਗੁਲਾ-ਪਾਖੰਡੀ। ਏਤੁ ਦੋਖੈ-ਇਸ ਦੂਸਣ (ਐਬ) ਕਰਕੇ। ਦਯਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਅੰਦਰਲਾ ਪਾਪ- ਭੈ 
][ ਲੁਕਿਆ ਛਿਪਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਪ। ਉਘਾ ਕਰਿ-ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ। ਖੜਿ-ਲਿਜਾ ਕੇ। ਹਤਿਆਰਿਆ-ਨਿਰਦਈ, ਕਾਤਲ। 
| ਫਿਟਕਾਰਿਆ-ਤ੍ਰਿਸਕਾਰਿਆ। ਨਾਨਕਿ-ਨਾਨਕ ਨੇ।੧। [| 
| ਮ੪॥- ਘਰੀ-ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ। ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ-ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਵਾਧੇ ਵਿਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਹਾਲਿਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ 
][ ਬਹਾਲ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਸਜਾਈ-ਸਜਾ। ਆਪਣੇ ਜੀਇ-ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ। ਸਰਪਰ-ਹਰ ਹਾਲਤ, ਜਰੂਗ ਉਘੜੈ-ਪ੍ਰਗਟ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ।੨। ੍ 1 
ਤੂ ਰਿ ਪਉੜੀ॥- ਕਿਆ ਪਾਪ ਕਰੀਐ-ਪਾਪੀ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਗੁਮਾਨੁ-ਘੁਮੰਡ, ਅਹੰਕਾਰ। ਕਰਹਿ- 1 
][[ ਹਨ। ਮੂੜ-ਮੂਰਖ। ਗੁਮਾਨੀਆ-ਅਹੰਕਾਰੀ। ਵਿਸੁ-ਜਹਿਰ। ਥੋੜੜੇ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਥੋੜੇ। ਦਿਹ-ਦਿਨ। ਲੁਣੀਐ-ਵਢੀਂਦਾ. ॥ 
ਭੂ ਕਟੀਦਾ ਹੈ। ਭਣੀਐ-ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧਣੀਐ-ਖਸਮ, ਮਾਲਕ। ੍ 
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] ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁੱਖ ਦਿਲੋਂ ਲਾਲਚੀ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਇਆ [| 
ਊ[ ਲਈ ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ, (ਉਹ) ਕੋਹੜੀ ਹੈ. ਤਪਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪਹਿਲੋਂ ਦੇ ਸਦਿਆਂ, (ਬੁਲਾਇਆਂ, ਹੂ 
ਉਹ) ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਦੀ (ਭਿਛਿਆ) ਨਹੀਂ ਸੀ ਲੈਂਦਾ, (ਪਰ) ਪਿਛੋਂ ਦੇ ਪਛਤਾ ਕੇ ਤਪੇ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਪੁੱਤਰ ਲਿਆ ਕਰ 


ਕੇ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਦਿਤਾ। ਸਾਰੇ ਮੁਖੀਏ ਲੋਕ ਹਸਣ ਲਗੇ (ਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਕਿ) ਤਪਾ. ਲੋਭ ਵਾਲੀ ਲਹਿਰ ਨੇ ਗਾਲ ਹੂ 


| ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਥੋੜਾ ਧਨ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਤਪਾ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, (ਪਰ) ਬਹੁਤਾ ਧਨ ਵੇਖ ਕੇ ਤਪੇ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ] 
[ ਧਰਮ ਹੀ ਹਾਰਿਆ (ਭਾਵ ਛਡ) ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਰਾਵੋ! ਇਹ ਤਪਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਕੋਈ) ਪਾਖੰਡੀ ਹੈ. ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭੂ 
| (ਇਹ) ਵਿਚਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਪੁਰਖ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਤਪਾ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸੰਸਾਰ ਦੀ 1 


 ਉਸਤਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਇਸ ਦੋਸੁ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਤਪੈ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ! ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 


[ ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਫਲ ਤਪੇ ਦੇ (ਹਥ) ਲੱਗਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਤਪੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਖਟਿਆ ਕਮਾਇਆ (ਨਾਮ ਨਾਸੁ ਭੂ 

[ ਹੋ) ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਤਪਾ ਮੁਖੀਏ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ) ਬਾਹਰ ਆ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਆਪ ਨੂੰ) ਤਪਾ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ] 
[[ ਜਦੋਂ ਤਪਾ) ਅੰਦਰ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਅੰਦਰ ਖਾਨੇ) ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ (ਤਪੇ ਦਾ) ਅੰਦਰੂਨੀ ਪਾਪ ] 
|| ਮੁਖੀਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵੇਖ ਕੇ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ (ਵੀ 
[[ ਆਪਣੇ) ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਛਡਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਪੇ ਨੂੰ ਉਥੇ ਲਿਜਾ ਕੇ ਪਾਇਓ (ਸੁਟਿਓ) ਜਿਥੇ ਵਡੇ ਵਡੇ ਨਿਰਦਈ ਗੰ 
ਹ[ (ਕਾਤਲ ਲੋਕ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਫਿਰ ਇਸ ਤੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਮਥੇ ਕੋਈ (ਵੀ) ਨਾ ਲਗਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ), ਇਹ ਸਤਿਗੁਰ ਹੂ 
][| ਵਲੋਂ ਫਿਟਕਾਰਿਆ (ਤ੍ਰਿਸਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ। (ਹੇ ਸਤਿਸੰਗੀਓਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤਿਆ ਹੈ) ਉਹ 


ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਆਖ ਕੇ (ਤੁਹਾਨੂ) ਸੁਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਭੂ ` 


॥ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੋਝੀ ਦਿਤੀ ਹੈ)।੧। 
ਭੂ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਉਸੇ) ਹਰੀ] 
| ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। (ਹਰੀ ਦੇ) ਭਗਤ ਨਿਤਾ-ਪ੍ਰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ 
| ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ)। ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
| ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਤ ਸਵਾਈ ਵਧਦੀ (ਚੜ੍ਹਦੀ) ਹੈ। ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਭਗਤ (ਆਪਣੇ ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਬਹਾਲ ਦਿਤੇ] 
ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ) ਪੈਜ (ਲਾਜ) ਰਖੀ ਹੈ। ਨਿੰਦਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਲੇਖਾ ਮੰਗੇਗਾ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਬੂ 
[ ਸਜ਼ਾ ਦੇਵੇਗਾ। ਨਿੰਦਕ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਅੰਦਰ ਭੂ 


(ਭਾਵ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਕਰਮ) ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ ਉਹ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਭੈ 


| ਅੰਦਰ (ਲੁਕ ਕੇ) ਬੈਠ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਾ ਪਿਆ ਕਰੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
 ਹੈ।੨। ]॥ 
1 ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੈ, ਪਾਪੀ (ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਦਾ) ਕੀ ਹੂ 
। (ਬੁਰਾ) ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)। ਮੂਰਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ਲੋਕ (ਝੂਠਾ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੂ 


[ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਧੀ (ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ) ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ) ਦਿਨ ਭੂ 
| ਥੋੜੇ ਹੋਣ ਜਾਂ ਨੇੜੇ ਆ ਲਗੇ ਹੋਣ, (ਉਸ ਨੇ ਅਵੱਸ਼ ਮਰਨਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਪਕਾ ਖੇਤ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ (ਲੋਕ) ] 


1 ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਵੀ) ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦਾ ਹ 
ਮਾਲਕ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ) ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ।੩੦। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੬” 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


|[ ਤਪਾ ਨ ਹੋਵੈ ਅੰਦ੍ਰਹ ਲੋਭੀ. ਨਿਤ ਮਾਇਆ ਨੌ ਫਿਰੈ ਜਜਮਾਲਿਆ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


[[< 


(ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਲੋਭੀ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਤਪਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਲੋਭ ਦਾ ਜਜਮਾਲਿਆ) ਦਬਾਯਾ ਹੋਯਾ 
ਨਿੱਤ ਹੀ ਮਾਯਾ ਨੂੰ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
(ਇਹ) ਤਪਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇ, (ਇਹ ਤਾਂ) ਅੰਦਰੋਂ ਲੋਭੀ ਹੈ (ਇਹ ਤਾਂ/ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਲਈ (ਭੱਜਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। 
ਜਜਮਾਲਿਆ-(ਸੰਸਾ, ਧਾਤੂ-ਜਜ. ਲੜਨਾ, ਯੁੱਧ ਕਰਨਾ) ) ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਦੋ-ਜਹਿਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 


ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਲਾਲਚੀ। (ਅ) ਆ, ਜੁਜਾਮ-ਕੋੜ। ਜਜਮਾਲਾ-ਕੋੜ ਵਾਲਾ, ਕੋੜੀ ਰੋਗੀ, ਛੂਤ ਦਾ ਰੋਗੀ ਜਿਸ ਭੂ 


ਨਾਲ ਸੰਗ ਕਰਨਾ ਖਤਰਨਾਕ ਹੈ। [ਸੰਪ 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰੋਂ ਲੋਭੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਜੋ ਕੋਹੜੀ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇ. ਉਹ (ਸੱਚਾ) ਤਪੱਸਵੀ [| 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ 3 


ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜਜਮਾਲਿਆ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- ਵਿ ਜੁਜਾਮ ਵਾਲਾ, ਕ੍ਰਸ਼ਟ ਰੋਗ 
ਵਾਲਾ, ਕੋੜ੍ਹੀ। ੨। ਭਾਵ ਵਿਸਈ ਪਾਂਮਰ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ ਰੋਗ ਹੋਣ ਦਾ ਡਰ ਹੈ। ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ 
ਜਜਮਾਲਿਆ (ਵਾਰ ਆਸਾ) ਸਚੈ ਵਖਿ ਕਢੈ ਜਜਮਾਲੇ (ਵਾਰ ਗਉ ੧ ਮ ੪) । ੩ । ਪਕੇ ਇਰਾਦੇ ਵਾਲਾ, 
ਦੇਖੋ, ਜਜਮ ੩। ਨਿਤ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਫਿਰੈ ਜਜਮਾਲਿਆ। 

੧ 'ਜਜਮ' ਅਰਬੀ ਭਾਸਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਦ੍ਰਿੜ (ਪਕੇ) ਸੰਕਲਪ ਵਾਲਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 

'ਜਜ਼ਾਮ` ਅਰਬੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ. ਕੋਹੜ, ਖੂਨ ਦੇ ਵਿਗਾੜਨ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ। 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਜਜਮਾਲਿਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਬਾਯਾ' ਹੋਇਆ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ 'ਜਜਮਾਲਿਆ” (੬ 


| ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜੁਜ਼ਾਮ ਵਾਲਾ 'ਕੋਹੜੀ' ਹਨ ਪਰ ਪਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਕਲਪ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਠੀਕ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ 
ਹਉ ਹਨ। 'ਕੋਹੜ' ਪੱਕਾ ਰੋਗ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਮਾਇਆ ਲਈ ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਵੀ ਕੋਹੜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਤਪ ਸਧ ਕੇ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਬੜਾ ਮਹੱਤਵ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਭੁਖੇ 
(ਰਹਿਣਾ, ਨੰਗੇ ਰਹਿਣਾ, ਮੰਜੇ ਤੇ ਨਾਂ ਸੌਣਾ, ਜਲ ਧਾਰਾ, ਧੂਣੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨਾ ਕਰਦੇ ! 


ਹੋਏ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ `ਤਪੀਆ ਜਾਂ ਤਪਾ' ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਅਜਿਹੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਖਿਆਲ ਸੀ 
| ਕਿ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇੰਦਰੇ ਵੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ 


][ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦੇ। ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਤਪ ਤਪਣ ਵਾਲੀ ਹਠ-ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਪੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ] 


---- ੩੩੭੩ 


ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਅੰਦਰ ਅਜਿਹੇ ਤਪਿਆਂ ਦਾ ਵਕਾਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਕਾਇਮ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਰ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਹੈ 
[ਤਪ ਸਾਧਨਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ. ਮਨ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ ਰੋਕਣਾ ਵਿਧਾਨਕ 


[ ਹੈ। ਜੋ ਤਪ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਪਰੇਰਨਾ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ-- . ਊੂੰ 
ਉ ੧ _ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰ ।' [ਪੰਨਾ ੪੨੩ ]ਊ 


੨੨“ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੬ 


੨. ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਸੋ ਤਪਾ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਵੈ।। [ਪੰਨਾ ੬੪੮ | 


੩. __ ਸੋ ਤਪਸੀ.ਜਿਸੁ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੦ ]॥ 


] ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਖੌਤੀ ਤਪੇ ਦਾ ਅਖੀਂ ਡਿਠਾ ਹਾਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ 
[ਦੀ ਸਾਖੀ ਪਿਛੇ ਪੰਨੇ ਉਤੇ ਦੇ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। 1 


ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਭੂ : 
[ਵਡੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਤੋਂ ਕਿਤਨਾ ਮਾੜਾ ਕਾਰਾ ਕੋਈ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਕਰ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਹਰ [॥ 


[ ਹਾਲਤ __ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਯਤਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਣੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਹ ਤੂ 


[ ਹੈ ਕਿ ਦੰਭੀ ਤੇ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਾਜ ਅਵੱਸ ਉਘੜਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪੀ ਅਤੇ ਹੂ 


ਰਿ [ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸੁ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਖਸਮ ਵਡਾ ਤੇ ਡਾਢਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਹੂ 
[ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਪਰਤੀਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ]ੰ 
ਹਉ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ:- ਭੂ 
੧. ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੋ ਦੇਇ ਅਨੰਦੁ, ਥਿਰੁ ਘਰੀ ਬਹਾਲਿਅਨੁ ॥ 
ਪਾਪੀਆ ਨੋ ਨ ਦੇਈ ਥਿਰੁ ਰਹਣਿ, ਚੁਣਿ ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਚਾਲਿਅਨੁ ॥ ਭਿ 
ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਨੌ ਦੇਇ ਪਿਆਰੁ, ਕਰਿ ਅੰਗੁ ਨਿਸਤਾਰਿਅਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧ 
੨. ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ ਡਾਢਾ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਨੌ ਮਾਰਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥ 1. 
ਸਾਹਿਬ ਕੀ, ਸੇਵਕੁ ਰਹੈ ਸਰਣਾਈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ, ਦੇ ਵਡਿਆਈ। [ਪੰਨਾ ੮੪੨ ਭੂ 
][ __ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਿਆ, ਵਿਚਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ][ 
। ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਦਰੈ, ਸਬਦਿ ਨ ਕਰਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸੁਧਿ ਮਤਿ | 
ਕਰਤੈ ਸਭ ਹਿਰਿ ਲਈ, ਬੋਲਨਿ ਸਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਦਿਤੈ ਕਿਤੈ ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਹਿ, 
ਇੰਦ ਆਰ 
| ਜਿਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰੁ॥੧॥ ] 
[ ਮ: ੪ ॥ ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ, ਤਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ | 
। ਓਹੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ, ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਕੂੜ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜ ਉਚਰੈ, | 
| ਕੂੜਿ ਲਚਿਆ ਕੂੜੁ ਹੋਇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ. ਦੁਖਿ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਰੋਇ || 
][ ॥ ਨਾਨਕ, ਧਾਤੁ ਲਿਵੈ ਜੋੜੁ ਨ ਆਵਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ][ 
][ ਪਇਆ, ਤਿਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ] 
ਪਉੜੀ ਮ: ੫ ॥ ਨਾਨਕ, ਵੀਚਾਰਹਿ ਸੰਤ ਮੁਨਿ ਜਨਾਂ, ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਕਹੰਦੇ ॥ 
। ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ, ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ । ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦੇ, ਸਭਿ ਲੋਕ [| 
[ ਸਣੰਦੇ ॥ ਸੁਖ ਨ ਪਾਇਨਿ ਮੁਗਧ ਨਹ. ਪਤ ਨਾਲਿ ਖਹੰਦੇ ॥ ਓਇ ਲੋਚਨਿ ਓਨਾ 


੨੩੬੩----- ` ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ ----`--`-` ੩੩੬ 


[[ ਗੁਣਾਂ ਨੌ, ਓਇ ਅਹੰਕਾਰਿ ਸੜੰਦੇ ॥ ਓਇ ਵੇਚਾਰੇ ਕਿੰਆ ਕਰਹਿ, ਜਾਂ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ] ॥ 
][ ਮੰਦੇ ॥ ਜੋ ਮਾਰੇ ਤਿਨਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ, ਸੇ ਕਿਸੈ ਨ ਸੰਦੇ ॥ ਵੈਰੁ ਕਰਨਿ ਨਿਰਵੈਰ | 
॥ ਨਾਲਿ, ਧਰਮਿ ਨਿਆਇ ਪਚੰਦੇ ॥ ਜੋ ਜੋ ਸੰਤਿ ਸਰਾਪਿਆ, ਸੈ ਫਿਰਹਿ ਭਵੰਦੇ॥ ਪੈਡ 1 


॥ ਮੁੰਢਾਹੂ ਕਟਿਆ, ਤਿਸੁ ਡਾਲ ਸੁਕੰਦੇ ॥੩੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਫਿਰਹਿ। ! ਇਹੋ ਪਉੜੀ ਚੌਥੀ ਪਾਤਸਾਹੀ ਦੀ ਕਰਕੇ ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੩੦੬ ਤੇ ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ। 
ਨੋਟ- ਸਬਦਾਰਥ ਐਡੀਸ਼ਨ ਦੂਜੀ. ਦਰਪਣ, ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ, ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਾਠ ”ਗੁਣੈ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੌਕ ਮ:੪॥: ਮਨਮੁਖ-ਮਨ ਦੇ ਮੁਰੀਦ। ਮੂਲਹੁ-ਮੁਢ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ। ਲਬੁ-ਖਾਣ ਦਾ 
ਲਾਲਚ। ਲੋਭੁ-ਜੋੜਨ ਦਾ ਲਾਲਚ। ਗੁਦਰੈ-ਗੁਜਰਦਾ, ਬੀਤਦਾ ਹੈ। ਸੁਧ ਮਤਿ-ਸੋਝੀ ਤੇ ਅਕਲ। ਹਿਰਿ ਲਈ-ਖੋਹ ਭੂ 
(ਚੁਰਾ) ਲਈ। ਸੰਤੋਖੀਅਹਿ-ਨਹੀਂ ਰਜਦੇ ਹਨ। ] 
ਮ:੪॥- ਦੂਜਾ ਭਾਉ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦਾ ਪਿਆਗ ਕੂੜਿ ਲਗਿਆ-ਕੂੜ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ। 
ਧਾਤੁ-ਮਾਇਆ। ਲਿਵੈ-ਲਿਵ (ਜੁੜਨ) ਦਾ। ਜੋੜੁ-ਮੇਲ। ਪੋਤੈ-ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ।੨। | 
੍ ਪਉੜੀ ਮ੫॥:- ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦੇ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਖਹੰਦੇ-ਭਿੜਦੇ, 
ਖਹਿਬੜਦੇ ਹਨ। ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ। ਕਿਸੇ ਨ ਸੰਦੇ-ਕਿਸੇ ਜੋਗੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। ਨਿਆਇ-ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਗ। ਪਚੰਦੇ-ਖਰਾਬ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪੇਡੁ-ਪੇੜ, ਦਰਖਤ। ਮੁੰਢਾਹੂ-ਮੁੱਢ ਤੋਂ, ਜੜ੍ਹੋ] ਡਾਲ-ਟਾਹਣੀਆਂ। ਸੁਕੰਦੇ-ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩੧। ੍ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਲਬ. ਲੋਭ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ)  ] 
। ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਸਬਦ ਦੁਆਂਰਾ (ਮੂਲ ਪ[ 
ਪਛਾਣਨ ਵਾਲੀ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਸੁਧ ਬੁਧ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਖੋਹ ਲਈ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
` ਜੋ ਕੁਝ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਸਾਰਾ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ (ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਦਿਤੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਜਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ | 
ਮਨ) ਅੰਦਰ ਬਹੁਤੀ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ॥ 
ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਜਿਹੇ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲੋਂ (ਪ੍ਰੀਤ) ਤੁਟੀ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਨਿਰੋਲ) ਮੋਹ 1 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ।੧। | 
ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਦੂਜਾ (ਭਾਵ 1 
ਮਾਇਆ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ (ਅੰਦਰ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ (ਭਾਵ ਅਜਿਹਾ ਮਨਮੁਖ) ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਤੇ ਜੂਨੀਆਂ (ਵਿਚ) ਫਿਰਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ [| 
ਵੀ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦਾ) (ਉਹ) ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਕੂੜ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ (ਉਸਨੂੰ) 
` ਕੂੜ ਹੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ. ਸਭ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ (ਮਨਮੁਖ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਦ ਅੰਤ ] 
_ ਸਮੇਂ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਵੀ) ਦੁਖ ਦੁਖ ਹੀ ਪਦਾ ਹੋ ਨਾਨਕ (ਭੂ ਜੀ ਫਜਉੇ ਹਨ ਜਿ ਕਲ) ਜੇ ਸਤ ਕਈ | 
ਉ (ਜਿਹ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ) ਸੁਖ ਲੋਚਦਾ ਹੇ (ਉਸਨੂੰ ਚ ਬੁਖ ਨਹ ਮਲ ਸਕਦਾ ਕਿਉਕਿ ਮਾਇਆ ਰਿ 


੩੪੦-------------- ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ ==ਬੀ 


][ (ਅਤੇ) ਲਿਵ (ਦੋਹਾਂ ਦਾ) ਮੇਲ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਬਣ ਆਉਂਦਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ] 
[ (ਕਰਮ) ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਦਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। [| 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ (ਲੋਕ. ਅਤੇ) ਮੁਨੀ ਜਨ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ, 
[ ਚਾਰ ਵੇਦ ਵੀ (ਇਹ ਕੁਝ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਰਬੀ) ਭਗਤ (ਜੋ ਬਚਨ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬਲਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਬਚਨ ਪੂਰੇ) ਹੁੰਦੇ 
ਉਉ ਹਨ, (ਡਗੜਾਂ ਦੇ ਬਚਨ) ਰੱਖ ਤੌਰ ਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੱਦ ਹਨ (ਅਤ) ਸਰੇ ਲੌਕ (ਉਹ) ਬਚਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਮੂਰਖ ਲੋਕ ॥ 
ਭੂ ਜਿ ਹਨ ਮਗਨ (ਕਦ ਵੀ ਨਹ ਉਚ ਚੰਨ ਵਤਨ ਬੜਾ ਲੌਕ ॥ 
 ਗੁਣਵਾਨ ਕਰਨਾ ਲੋਚਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਓਹ (ਅਜਿਹੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਹੰਕਾਰ (ਦੀ ਅੱਗ) _] 
। ਵਿਚ ਸੜਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ। ਓਹ (ਮਨਮੁਖ) ਵਿਚਾਰੇ ਵੀ ਕੀ ਕਰਨ, ਜਦ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਭਾਗ ਹੀ ਭੈੜੇ ਹਨ। ਜੋ 1 
ਉਹ (ਮਨਮੁਖ (ਮਨਮੁਖ) ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ (ਵੀ ਬਣ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ)। (ਜੋ) ਨਿਰਵੈਰਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰ 


`[ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਧਰਮ (ਤੇ) ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸੰਤਾਂ ਵਲੋਂ ਸਰਾਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ][ 


][ ਓਹ (ਥਾਂ ਥਾ) ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਦਰਖਤ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਕਟਿਆ ਜਾਏ ਉਸ ਦੇ] 


1੬੬ 

ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
|| ਓਹੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ, ਸੁਪਨੇ ਸੁਖੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਇਕ 


]| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ][ 
][ ੧ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਿਚ ਭੁਆਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕੂੜ ਦੀ ਹੂ 
| ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੂੜ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਸੋ ਕੂੜ ਨਾਲ ਲਗਿਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ) ਕੂੜ ਵਰਤ _ ਹੂ 


ਹਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ । 
-੨ ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ-ਰੂਪ) ਕੂੜਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਜੁਬਾਨ ਤੋਂ ਭੀ) ਕੂੜ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਗ 1 
ਉ ਕੇ ਕੂੜ `ਦਾ (ਰੂਪ ਹੀ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। [ਦਰਪਣ ` 


ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਆਵਹਿ, ਗਵਾਈਅਹਿ, ਕਮਾਵਹਿ. ਉਚਰਹਿ, ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 1 
] ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ. ਤਿਨਾ ! 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਹੋਇ' ਦੇ ਮਗਰ ਲਗ ਕੇ ਅਗੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ][ 
] ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹ[ 


][ ਗਏ ਹਨ। 


ਉਤ ਮਨਮੁਖਿ ਲੋਭ ਅਤੇ ਹੰਗਤਾ ਨਾਲ ਮਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਮੇਸਾਂ ਅਰਲ ਬਰਲ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ : 
ਭੀ ਨਾਲੋਂ ਤੁਟੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਅਤੇ ਕੂੜ ਕੁਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ । 


ਰੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ ` 


ਕਿਤੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਮੇਲ ਹੋਵੇ ਉਹ ਵੀ ਅਣਸੁਖਾਵਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ.-- 
ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ. ਦਰਗਹ ਪਵੈ ਥਾਇ।। ਪੰਨਾ ੫੨੧ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [| 
ਬਾਦਸਾਹ ਦਾ ਇਕ ਚੁਹਾਨ ਨਾਮੀ ਅਹਿਲਕਾਰ ਜਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸ਼ਿਕਾਰ ਲਈ ਬਾਹਰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ॥ 


(ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਸਿਕਾਰ ਲਈ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਗਏ ਤਾਂ ਅਗੋਂ ਹਰਨੀ ਨਿਕਲੀ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਦੌੜ ਕੇ ॥ 


ਭੂ ਉਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਤਲਵਾਰ ਮਾਰੀ। ਹਰਨੀ ਗੱਭਣ ਸੀ. ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਬਚਾ ਭੀ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ॥ 


। ਗਿਅ। ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਉਸਨੇ ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਕਾਠ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਬਣਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਰਖ | 


ਲਈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਣ ਧਾਰ ਲਿਆ ਕਿ ਅਗੇ ਤੋਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ। ॥ 
ਕਿਸੇ ਦੋਖੀ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪਾਸ ਇਸ ਦੀ ਚੁਗਲੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਕਿ ਇਹ ਲੱਖ ਰੁਪਇਆ ਸਾਲ ਦੀ ਤਨਖਾਹ 


ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤਲਵਾਰ ਕਾਠ ਦੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਕ ਗਲ ਨਾ ਮੰਨੀ। ਉਸ ਨੇ ਕਹਿਆ ਜੇ ਮੈਂ ਝੂਠ ਕਹਿ | 
ਰਹਿਆ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਰਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਬੇਸਕ ਫਾਂਸੀ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਜਦੋਂ ਚੁਗਲਖੋਰ ਨੇ ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਬਾਦਸਾਹ ਨੇ ਸਚ ਤੇ [| 


ਝੂਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣਾ ਮਨ ਬਣਾ ਲਿਆ। [ 
ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਕ ਤਲਾਬ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸਭਾ ਲਾਈ ਅਤੇ ਮਿਲਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ 


ਬਣਾ ਲਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਮਿਆਨ ਚੋਂ ਕਢ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਵਿਖਾਈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮੰਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਹੂ 


ਆਪਣੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਕਢਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀਆਂ ਤਲਵਾਰਾਂ ਵਿਖਾਈਆਂ ਤਾਂ ਚੁਹਾਨ ਨੂੰ ਭੀ ] 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪਣੀ ਤਲਵਾਰ ਦਿਖਾਓ। 1 
ਹੂ ਚੋਹਾਨ ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਸੀ ਉਸਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਹਿਆ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਚੰਗਾ ਜਾਣੇ ਭਾਵੇਂ ਮੰਦਾ ਮੈਂ 
|[ ਸੱਚ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ। ਮੇਰੀ ਤਲਵਾਰ ਦਾਰ (ਲਕੜੀ) ਦੀ ਥਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਮੂਹੋਂ ਸਾਰ ਕੀ ਹੈ ਵਾਕ ਨਿਕਲ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਹੈ 
][ ਮਿਆਨ ਚੋਂ ਤਲਵਾਰ ਕਢੀ ਤਾਂ ਉਹ ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗ ਚਮਕੀ. ਉਹ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਤਲਵਾਰ ਸੀ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ॥ 
][ ਚੁਗਲਖੋਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੁੜਵਾ ਦਿੱਤਾ। | 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਚੋਂ ਜਿਹੜੇ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਤ ਹੂ 
][! ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਖਹਿਬੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ 
][ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਰਾਪੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਸਦਾ ਧਕੇ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਰੁਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ , 
॥। ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਹਿ ਮਿਤ੍ਰ ਤੂ. ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ਲਥੁ ॥੧॥ਮ੫॥ ॥ 
][ ਖੁਧਿਆਵੰਤੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਲਾਜ ਕੁਲਾਜ ਕੁਬੋਲੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਰੀ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਕਰਿ ! ॥ 
। ਕਿਰਪਾ ਸੰਜੋਗੁ ॥ ੨ ॥ ਰਿ 
] ਪਉੜੀ ॥ ਜੇਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ, ਤੇਵੇਹੇ ਫਲਤੇ ॥ ਚਬੇ ਤਤਾ ਲੋਹ ਸਾਰ, ॥ 
] ਵਿਚਿ ਸੰਘੈ ਪਲਤੇ ॥ ਘਤਿ ਗਲਾਵਾਂ ਚਾਲਿਆ. ਤਿਨਿ ਦੂਤਿ ਅਮਲਤੇ ॥ ਕਾਈ ] 


[| ੩੪੨---4ਯ-ਯਯ<- ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ 


॥[ ਆਸ ਨ ਪੁੰਨੀਆ, ਨਿਤ ਪਰਮਲੁ ਹਿਰਤੇ । ਕੀਆ ਨ ਜਾਣੈ ਅਕਿਰਤਘਣ. ਵਿਚਿ | 
][ ਜੋਨੀ ਫਿਰਤੇ ॥ ਸਭੇ ਧਿਰਾਂ ਨਿਖੁਟੀਅਸੁ, ਹਿਰਿ ਲਈਅਸੁ ਧਰਤੇ ॥ ਵਿਝਣ ਕਲਹ | 
][ ਨ ਦੇਵਦਾ, ਤਾਂ ਲਇਆ ਕਰਤੇ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰਤੇ ਅਹੰਮੇਉ, ਝੜਿ ਧਰਤੀ ਪੜਤੇ॥੩੨॥ | 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
] ਫੁਟਕਲ: 'ਅਮਲਤੈ' ਨੰ 'ਅਮਲ ਤੇ' 'ਧਰਤ' ਨੂੰ 'ਧਰ ਤੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ] 
[_ਕਾਵਿ-ਕਲਾ ਦਾ ਸੁਹਜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ] 
] ਸਾਵਧਾਨ-- 'ਗੁਰ ਨਾਨਕ` ਜੁੜਤ ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ][ 
ਲੂ ਤਿਜ ਬਣ ਬਕ 
[ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਖੋਜ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
[| ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ : ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। ਖੁਧਿਆਵੰਤੁ-ਭੁੱਖਾ। ਲਾਜ-ਇਜ਼ਤ. ਆਦਰ। ਕੁਲਾਜ- 
 ਨਿਰਾਦਰ। ਕੁਬੋਲੁ-ਮੰਦੇ ਬੋਲ। 
] ਪਉੜੀ॥- _ਫਲਤੇ-ਫਲਦੇ ਫਲੀ ਭੂਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਚਬੇ ਤਤਾ ਲੋਹਜੋ ਕੋਈ ਤਤ (ਗਰਮ) ਫੌਲਾਦ ਖਾਂਦੇ 
][[ ਹਨ। ਵਿਚਿ ਸੰਘੈ-ਗਲ ਵਿਚ। ਪਲਤੇ-ਸਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਘਤਿ-ਪਾ ਕੇ। ਗਲਾਵਾ-ਗਲਦਾਵਾਂ, ਗਲ ਦੀ ਰੱਸੀ। 
[[ ਚਾਲਿਆਅਗੇ ਲਾ ਲਿਆ। ਅਮਲ ਤੇ-ਮੈਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ। ਨ ਪੁੰਨੀਆ-ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਪਰ ਮਲੁ-ਪਰਾਈ ਮੈਲ 
ਹ[[ (ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ)। ਹਿਰਤੇ-ਚੁਰਾਂਦਿਆਂ। ਧਿਰਾਂ-ਆਸਰੇ, ਟੇਕਾਂ। ਨਿਖੁਟੀਅਸੁ-ਮੁੱਕ ਗਈਆਂ। ਹਿਰਿ ਲਈਅਸੁ-ਉਸ ਦੀ ] 
ਹ[[ ਸੱਤਾ ਖਿਚ ਲਈ ਭਾਵ ਮਾਰ ਦਿਤਾ। ਧਰ ਤੇ-ਧਰਤੀ ਤੋਂ। ਪਰਮਲ ਹਿਰਤੇ-ਪਰਾਈ ਮੈਲ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ 
][ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ-ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰੇ ਜੀਵ। ਵਿਝਣ ਕਲਹ ਨ ਦੇਵਦਾ-ਕਲੇਸੁ ਮੁਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦ। ਝੜਿ-ਗਿਰ ਕੇ। ][ 
][ ਪੜਤੇ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
][ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਭੰਨਣ ਅਤੇ ਬਨਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਉਸ) ] 
' ਇਸ ਅਤ (ਮੇਰੇ) ਮਿਤਰ! (ਜੇ) ਤੂੰ (ਵੀ ਉਸ) ] 
ਪੁ ਨੂੰ ਸਾ ਸਿਮਰੇਂ (ਤਾਂ ਤੇਰ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਲਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। | 
1 ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇ) ਭੁਖਾ (ਮਨੁੱਖ ਆਦਰ, ਨਿਰਾਦਰ ਅਤੇ ਖੋਟੇ ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ][ 
ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਹਰੀ) ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ) 
][ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਮੇਲ (ਬਣਾ ਦੇ)।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਫਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ] 
| (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗਰਮ ਫੌਲਾਦ ਚਬੇ (ਖਾਏ. ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ) ਗਲੇ ਵਿਚ ਸਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸਨੂੰ ਜਮਦੂਤਂ ਨ ॥ 
[ (ਖੋਟ) ਅਮਲ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਗਲੇ ਵਿਚ ਰਸਾ ਪਾ ਕੇ ਅਗੇ ਲਾ ਲਿਆ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਾਈ ਮੈਲ (ਖਾਂਦਿਆਂ ਭਾਵ 1 
ਇਤ ਦਰ ਰਿ 
[[ ਸ਼ੁਕਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਕੀਤਾ (ਪਰਉਪਕਾਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਉਸ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਟੇਕਾਂ ਮੁਕ ਗਈਆਂ ਹਨ (ਤ) ! 
][ ਉਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਚੁਕ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਕਲੇਸ ਨੂੰ ਮੁਕਣ ਨਹੀ ਸੀ ਦੇਦਾ, ਤਾਂ ਹੀ ][ 


ਫਟਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ ` ੩੪੩੩੬ 
ਿ 


[| ਕਰਤੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਚੁਕ) ਲਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਝੜ ਕੈ ] 
ਭੂ ਧਰਤੀ ਤੇ (ਡਿਗ) ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੩੨। ਭੀ 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਨਾਨਕੁ ਮਾਰੀ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਜੋਗ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ. | 
[[ . ` ਮੰਤਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ. ਇਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ) ਨਮ ਨੰ (ਮਰ) ਰਟਦਾ ਰਹੇ, (ਤਾ) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
(ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਸੰਜੈਂਗ ਮਿਲਾ ਲਏਗਾ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਫਸ] 
੨ (ਸੈ) ਨਾਨਕ (ਸਦਾ। ਸਦਾ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਤੇ ਬਿਨੈ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਦਾਤਾ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭੀ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਣ ਦਾ) ਸ਼ੁਭ ਸਮਾਂ ਲੈ ਆਉ। [ਸੰਪੋ [॥ 
|! ੩ __ ਹੈ ਹਰੀ! ਨਾਨਕ (ਭੀ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਮਿਲਾਪ ਬਖਸ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
]| ੪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੈਲ ਜੋੜ ਕਰੋ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਬੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਨਾਮ` ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੇਣ ਦੀ ਸੇਧ 1 


]| ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁੱਧ ਬਿਸਰਮੇ ਜਿਵੇਂ 
੍ ਉਪਰ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਹ। ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਮੰਗਣੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਨਾ 
ਕਿ ਪਿਛੋਂ? 'ਹਰਿ` ਪਦ ਇਥੇ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ 'ਦਾ ਕੰਮ ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬਿਸਰਾਮੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੀ ਹੋ 
ਉਚਿਤ ਹੈ। ਭੀ 
(ਅ) _ਚਬੇ ਤਤਾ ਲੋਹਸਾਰੁ, ਵਿਚਿ ਸੰਘ ਪਲਤੇ ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਤੈ 
੧ (ਜੇ ਕੋਈ) ਤਤਾ ਲੋਹਾ ਫੱਕੇਗਾ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ) ਪਲਿਤ ਸੜੇਗਾ ਅਤੇ (ਉਹ ਸਾਰੁ) ਲੋਹਾ (ਉਸ ਦੇ) ਭੂ 

ਸੰਘ ਵਿਚਾਲੇ (ਪਲਤੇ) ਫਸ ਜਾਏਗਾ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਬ 
੨ __ ਜੇ ਕੋਈ ਲਾਲ ਗਰਮ ਲੋਹਾ ਚਬੇਗਾ (ਉਸ ਦੇ) ਸੰਘ ਦੇ ਵਿਚ ਸਾੜ ਪੈ ਜਾਣਗੇ। (ਸੰ੧ 
੩ ਪਲਿਤ-ਸਾੜ 'ਸਾੜ ਪੈਦਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸਾੜਦਾ ਹੈ। [ਸਿਬਦਾਰਥ ] 
੪. ਜੇ ਕੋਈ ਤੱਤਾ ਤੇ ਕਰੜਾ ਲੋਹਾ ਚੱਥੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੰਘ ਵਿਚ ਹੀ ਚੁਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
੫__ਪਲਿਤੈ' ਪਦ ਵਿਚ ਸਲੇਖ ਹੈ। (੧) ਅੱਗ ਦਾ ਸਾੜ-(ਹਿੰਦੀ ਸਬਦ ਸਾਗਰ)। (੨) ਫਸੇਗਾ, _ [ਸੰ ਸਟੀਕ ॥ 

ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਅਨੁਸਾਰ 'ਲੋਹਸਾਰੁ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਭਾਵ ਫੌਲਾਦ ਤੋਂ ਹੈ ਅਤੇ 'ਪਲਤੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ | 
ਚੋਡ ਜਾਂ ਫਸਣ ਦੇ ਨਹੀਂ ਸਾੜ ਪੈਣ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਫ਼ੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 1 


| (ਏ) ਸਭੇ ਧਿਰਾ ਨਿਖੁਟੀਅਸੁ ਹਿਰਿ ਲਈਅਸੁ ਧਰਤੇ ॥ 


[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ] 
| ੫ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਧਰਾ) ਚਿਤਿ [॥ 


ਲਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ 


[[ ੨ (ਓਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਗੁਆਚ ਗਏ ਹਨ. (ਤ) ਆਸਰੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਮੁਕ ਮਰ] ਗਏ ਹਨ। (ਸੋਧ 
][ ੩. __ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਤ੍ਰਾਣ ਜਦੋਂ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ (ਫਲ ਭੋਗਣ ਲਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਚੁਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ] 
[ਦਰਪਣ ਭੂ 


੪ (ਧਰਤ੍ਰਹ ਆਸਰਾ, ਟੇਕ. ਆਸਰਾ ਖੋਹ ਲਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪੱਖ ਵੀ ਮੁਕ ਗਏ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ [॥ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਧਰਤੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ. ਧਰਤ੍ਰ (ਆਸਰਾ) ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ][[ 


[[ ਅਜਿਹੇ ਸੁਬਦ ਹਨ ਜਿਥੇ ਲਾਂਵ ਸਿਹਾਰੀ ਦੇ ਅਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾਂਵ ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਇਹ ਪਦ ਵੀ | 
| 'ਧਰਤਿ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ 'ਧਰਤੇ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਧਰਤੇਵ` (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੰ 


][[ ਇਹ ਖਿਚ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹਨ। 

ਰਿ ਪਰਮਾਰਥਕ ਪੰਥ ਦੇ ਪਾਂਧੀ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ'ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ॥ 
][[ ਯਾਦ ਕਰ, ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੇਰੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਤੈ 
| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭੁਖੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਆਪ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ 1 
ਹ[[ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
੍ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
][ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਆਸ ਵੀ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਉਹ ਝਗੜੇ ਝੇੜੇ ਕਰਦਿਆਂ || 
ਹ[:_ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਮਰ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 1 


॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ, ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ । 
][ ਗਾਵੈ, ਹਿਰਦੈ ਹਾਜੁ ਪਰੋਇ ॥ ਪਵਿਤੁ ਪਾਵਨੁ, ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਜਿ ਓਸੁ ਮਿਲੋ, ] 
[[ ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ, ਬਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਡਾ, ] 
| ਮਹਾ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ॥ ਜਿ ਪੁਰਖੁ ਸੁਣੈ, ਸੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ [ 
][ ਮਿਲਿਐ, ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ ੧ ॥ [| 
1 ਮ: ੪ ॥। ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਜੀਅ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਧੈ, ਕਿ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ | 
|| ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਰਤੈ, ਜੋ ਸਿਖਾਂ ਨੋ ਲੋਚੈ, ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ ॥ 
[[ ਮਤਿਗੁਰੁ ਆਖੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਨਿ, ਸੁ ਜਪੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਘਾਲ, ਸਚਾ ][ 
][ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ॥। ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਹੁਕਮੈ, ਜਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਪਾਸਹੁ ਕੰਮੁ ਕਰਾਇਆ । 
| ਲੋੜੇ, ਤਿਸੁ, ਗੁਰਸਿਖੁ ਫਿਰਿ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਰੀ ਕੋ ਜੀਉ ਲਾਇ 1 
[[ ਘਾਲੈ, ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਜਿ ਠਗੀ ਆਵੈ ਠਗੀ ਉਠਿ ਜਾਇ, 


“ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ `ਤੇ 


|| ਤਿਸੁ ਨੇੜੈ ਗੁਰਸਿਖੁ, ਮੂਲਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਜਿ ] 
|| ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ਕੰਮੁ ਕਰਾਏ, ਸੋ ਜੰਤੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ੨ ॥ [| 
] ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਤਿ ਵਡਾ, ਤੁਹਿ ਜੇਵਡੁ ਤੂੰ ਵਡ ਵਡੇ ॥ ਜਿਸੁ ਭੂ 
|[ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਤੁਧੁ ਮਿਲੈ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ, ਲੇਖਾ ਛਡੇ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਆਪਿ [॥ 
| ਮਿਲਾਇਦਾ. ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਮਨੁ ਗਡ ਗਡੇ ॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਤੂੰ. ਸਭੁ | 
][ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਚੰਮੁ ਤੇਰਾ ਹਡੇ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂੰ ਸਚਿਆ, ਨਾਨਕ ਮਨਿ 
][ ਆਸ ਤੇਰੀ ਵਡ ਵਡੇ । ੩੩ ॥ ੧ ॥ ਸੁਧੁ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਕਮਾਵਹਿਂ, ਪਾਸਹੁੰ. ਮੇਲਹਿਂ, ਲੈਹਿੰ. ਮਿਲਾਂਇਦਾ. ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ,ਖ਼ੁਸੀ, ਥਾਇੰ। 

। ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੌਕ ਮ: ੩॥ : ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ-ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। ਹਿਰਦੈ ਹਾਰ ਪਰੋਇ-ਹਾਰ 
] ਵਾਂਗ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਅ ਕੇ। ਬਾਸਨਾ-ਸੁਗੰਧੀ।੧। 

ਰ ਮ:੪।- ਸਾਰੁ-ਸੋਝੀ। ਪਾਵਨ ਪਾਵਨ-ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ। ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ-ਵਡਾ ਵਿਚਾਰਵਾਨ। ਜਿ-ਜਿਹੜਾ। ਲੋਚੈ- ਭੂ 
1 ਲੋਚਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਥਾਇ ਪਾਵੇ-ਕਬੂਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੋ 
][ ਜੀਉ ਲਾਇ ਘਾਲੈ-ਕੋਈ (ਸਿਖ) ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ (ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ) ਸੇਵਾ ਕਰੇ। ਮੂਲਿ-ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ। [| 
][ ਪਉੜੀ॥- ਮਨ ਗਡ ਗੜੇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਜੋੜ ਕੇ। ਲੇਖਾ ਛਡੇ-ਉਸਦੇ ਕਰਮ ਦੇ ਲੇਖੇ ਨੂੰ ਪਾਸੇ ਰਖ ਕੇ। 
][ ਹਤੇ-ਹਤ. ਅੰਗ। ਸੁਧੁ-(ਇਹ ਬਾਣੀ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੭੨੫-੭੮੧ 


[ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਵਛ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਦਾ 
[ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਹਾਰ ਪਰੋਈ ਭੂ 
[| (ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਪਵਿਤਰ ਪਾਵਨ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਵੀਚਾਰਵਾਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (ਗੁਰਮੁਖ) ਨੂੰ ਮਿਲ | 
][ ਪਵੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ॥ 
][ ਹੈ। (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ) ਮਹਾਂ ਉਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਜੋ 
|| (ਮਨੁੱਖ ਉਸ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੁਛਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸੁਣੇ) _ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [॥ 
ਹ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ (ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
| ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 
| ਮ: ੪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਾ ਪਤਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਕਿ ਪੂਰੇ । 
। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਪਰ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ॥ 
| ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੋ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋਚਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ) ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਹੋ 
][ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਅਜਿਹੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਖਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਉਹੀ ਕਾਰ ਸੈਵਾ | 
[| ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਪ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਘਾਲ (ਕਮਾਈ) ਸਚਾ ॥ 


ਜੱ ਜ਼ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੭ “---#੍‌ 


ਉ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਥਾਇਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਹੂ 
[ ਪਾਸੋਂ ਕੰਮ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਫਿਰ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ 1 

| ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਗੇ (ਜੇ) ਕੋਈ (ਸਿਖ) ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਭੀ 
ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਠੱਗੀ (ਫਰੇਬ) ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਠੱਗੀ ਦੇ (ਖਿਆਲ :ਲ ਹੀ) ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 
ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਗੁਰਸਿਖ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । (ਇਹ) ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ (ਹੈ, ਜੋ) ਨਾਨਕ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੰ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਨ ਮੰਨੇ ਬਿਨਾ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਤੋਂ) ਕੰਮ ਕਰਾਏ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਕੂ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। ਹੂ 
੍ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ. ਅਤੀ ਵਡਾ ਹੈਂ ਹੇ ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡੇ! ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ ਵਡਾ ਤੂੰ ਭੂ 
[ (ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ. ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. 
(ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਛਡ ਕੇ (ਤੂੰ) ਆਪ ਬਖਸੁ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ (ਅਪਣੇ ਨਾਲ) 

| ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹੋ ਹੀ ਮਨ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। (ਤੂੰ | 


ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਜੀਉ, ਸਰੀਰ, ਚੰਮ ਹਡ (ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਹੂ 
[[ ਪ੍ਤੂਂ) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ(ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ) ਰਖ ਲੈ. ਹੇ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡਿਆਂ! (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਇਕੋ) ਤੇਰੀ ਆਸ ਹੈ।੩੩। | 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਲਛਣ ਦਸੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਭੂ 
॥ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਸਦਾ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੇ. ਉਹ ਵੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਭੂ 
ਹਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [| 
1 ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ। ਆਪ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
[ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ. ਇਹ ਭੂ 
ਗਲ ਸੋਲਾਂ ਆਨੇ ਸਚੀ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਭੂ 
| ਗੁਰਸਿਖ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਨੂੰ ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਠਗੀ ਜਾਂ ਫਰੇਬ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ 
ਆਖੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 

ਪਉੜੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਨਿਮਰਤਾ ਭਰਪੂਰ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂੰ ਸਚਿਆ, ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਆਸ ਤੇਰੀ ਵਡ ਵਡੇ ॥ 

ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ ਉਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ 
[ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ 
ਰਾਇ ਕਮਾਲਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਪਰਿ ਗਾਵਣੀ 


] ਧੁਨੀ ਉਤੇ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦਾ ਢਾਢੀਆਂ ਲਈ ਸੰਕੇਤ ਹੈ। 


][[ ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਭਰਾ ਦੀ ਜਾਇਦਾਦ ਨੂੰ ਹਜ਼ਮ ਕਰ ਸਕੇ। 
| ਛੋਟੇ ਭਾਈ ਸਾਰੰਗ ਦੇ ਇਕ ਮਿਤਰ ਨੂੰ ਜਦ ਕੈਦ ਦੀ ਖਬਰ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਉਹ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ 


| ਮਿਲਿਆ ਅਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗ ਗਿਆ ਕਿ ਸਾਰੰਗ ਨਿਰਦੋਸ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਕੈਦ ਚੋਂ ਕਢ ਦਿਤਾ ] 


[| ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਸ਼ਾਹੀ ਸਿਰ-ਉਪਾਉ ਦਿਤਾ। 


॥ ਜਦੋਂ ਕਮਾਲਦੀਨ ਨੇ ਛੋਟੇ ਭਾਈ ਦੀ ਰਿਹਾਈ ਦੀ ਖਬਰ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 1 
`][ ਭਾਈ ਦਾ ਦਬਾਇਆ ਮਾਲ ਵਾਪਸ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਾਈ ਤੋਂ ਮੁਆਫੀ ਮੰਗ ਲਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ] 
][ ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਉਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਆਖਿਆ। ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਅਖਾਣ 'ਤਰਾ ਭਰਾਵਾਂ ਦੇ, ਢੋਢਰ ਕਾਵਾਂ ਦੇ] 
][ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਸੁਲਾਹ ਸਫਾਈ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਸਾਰੰਗ ਨੇ ਵਡੇ ਭਾਈ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਮੈ ਤਰੇ ਤੇ ਬੜਾ ਖੁਸ਼ ਹਾਂ। ਪਰ ] 
| ਵਡੇ ਭਾਈ ਦੀ ਨੀਅਤ ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਟੀ ਸੀ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਠੀਕ ਸਮਝਾਂਗਾ ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ਰਾਬ ][ 
|| ਪੀਵੇ ਦਹਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸਰਾਬ ਪੀਤੀ ਤਾਂ ਕਮਾਲਦੀਨ ਨੇ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੀ ਸਰਾਬ ਛੋਟੇ ਭਾਈ ਸਾਰੰਗ ਨੂੰ ਪਿਲਾ ਦਿਤੀ ਜਿਸ 


[| ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਸਾਰੰਗ ਮੌਜਦੀਨ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਬਚੇ ਮੌਜਦੀਨ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਪੇਕੇ ਘਰ ਚਲੀ ਗਈ। ਉਥੇ ਉਸ ਭੂ 
][ ਬਚੇ ਦਾ ਪਾਲਨ ਪੋਸਣ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਵਡਾ ਹੋ ਗਿਆ; ਉਸਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਅਤੇ ਸੁਸਤ੍ਰ ਵਿਦਿਆ ਚੋਂ ਨਿਪੁੰਨ ਹੂ 
][ ਕਰਵਾਇਆ ਰਿਆ। ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਖਾਤਰ ਉਸ ਆਪਣੇ ਤਾਏ ਕਮਾਲਦੀਨ ਨਾਲ ਤਕੜਾ ਹੋ ਕੇ ਹੂ 
|| ਲੜਾਈ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤਾਏ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿਤਾ। ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਬਹਾਦਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਵਾਰ ਰਚੀ ਅਤੇ ਗਾ ਕੇ ਮੌਜਦੀਨ ਨੂੰ ਹੂ 
ਸੁਣਾਈ ਅਤੇ ਇਨਾਮ ਲਿਆ। ਜਿਸ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਵਾਰ ਗਾਈ ਗਈ ਸੀ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸੇ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਇਸ 


][ ਵਾਰ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ ਦਿਤਾ। ਉਸ ਵਾਰ ਦੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:-- 
ਰਾਣਾ ਰਾਇ ਕਮਾਲ ਦੀ ਰਣ ਭਾਰਾ ਬਾਹੀ ॥ 
ਮੌਜਦੀਂ ਤਲਵੰਡੀਓਂ ਚੜਿਆ ਸਾਬਾਹੀ ॥। 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੮ `-``-`-`7੩੪=ਲ੍ਰੋ 


ਭੂ 


ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਰਾਇ ਕਮਾਲ ਦੀਨ ਦੀ ਵਾਰ ਵਾਲੀ [| 


ਭੂ ਰਾਇ ਕਮਾਲ ਦੀਨ ਅਤੇ ਸਾਰੰਗ ਦੋ ਸਕੇ ਭਰਾ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਅਣ-ਬਣ ਹੋ ਗਈ ]ੰ 
][[ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਜਿਤਨੀ ਕੋਈ ਮਲ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਸੀ. ਮਾਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ। ॥ 
| ਕਮਾਲਦੀਨ ਵਡਾ ਭਾਈ ਬਹੁਤ ਚਲਾਕ ਅਤੇ ਨੀਅਤ ਦਾ ਖੋਟਾ ਸੀ। ਦੋਵੇਂ ਭਰਾ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਹਰ ਸਾਲ ਟਕੇ ਭਰ 
][ (ਮਾਲੀਆ ਆਦਿ ਜਾਂ ਜੋ ਵੀ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸੀ) ਦੇਂਦੇ ਸਨ, ਵਡਾ ਭਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਂ ਤੇ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਛੋਟੇ ਭੂ 
][ ਤਾਈ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲਿਖਾਂਦਾ। ਉਸ ਨੇ ਸਾਜੁਸ਼ ਕਰਕੇ ਛੋਟੇ ਭਾਈ ਨੂੰ ਬਾਗ਼ੀ ਨਸੁਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਕੈਦ ਕਰਵਾ ਦਿਤਾ ] 


ਗੀ 


[ਲ੨9੮--444ਯ4ਯ= ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੮ 


ਗਉੜੀ ਕਾ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ 
ਰ0ਇ ਕਮਾਲ ਦੀ, ਸੌਜਦੀ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨਿ ਉਪਰਿ ਗਾਵਣੀ 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੋ ਜਨੁ ਜਪੈ, ਸੋ | 


|| ਆਇਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜਿਨਿ ਭਜਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ ] 
[[ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ, ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਸਾਗਰੁ | 
|[ ਤਰੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਤਾਣੁ ॥ ੧ ॥ ਰ੍ 


ਮ: ੫ ॥ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਰਾਹੁਣਾ, ਮੇਰੈ ਘਰਿ ਆਵਉ ।। ਪਾਉ ਪਖਾਲਾ ਤਿਸ [ 


[[ ਕੇ. ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਿਤ ਭਾਵਉ ॥ ਨਮੁ ਸੁਣੈ ਨਾਮੁ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਨਾਮੇ ਲਿਵ ਲਾਵਉ ॥ 
[[ ਗਿਹ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਇ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੀ 
][ ਨਾਨਕਾ. ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਉ ॥ ੨ ॥ 


ਪਉੜੀ ॥। ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ, ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ ਤੂ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ | 


][ ਵਰਤਦਾ, ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣਾ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ _ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਜੀਅ ਅੰਦਰਿ ] 
][ ਜਾਣਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਪਾਈਐ, ਮਨਿ ਸਚੇ ਭਾਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ 
॥ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ।੧॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ-ਕਮਾਲ ਦੀਂ', ਮੌਜਦੀ', ਪਾਉ, ਪਖਾਲਾਂ, ॥ 
ਨੋਟ --ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਕਮਾਲਦੀ' ਅਤੇ 'ਮੋਜਦੀ' ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦੇ | 


[ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ [| 


॥[ 'ਕਮਾਲਦੀਨ' ਤੇ ਮੌਜਦੀਨ' ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ 'ਜਹਾਨ ` ਨੂੰ 'ਜਹਾਂ ' 'ਈਮਾਨ ' ਨੂੰ 'ਈਮਾਂ' ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭ[ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾ ਦਾ ਸੰਖੇਪ 'ਕਮਾਲਦੀ' ਅਤੇ 'ਮੌਜਦੀ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 


ਪਦ-ਅਰਥ ਸਲੌਕ ਮ:੫॥-- ਨਿਰਬਾਣੁ-ਵਾਸਨਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ( ਨਿਰਲੇਪ ) । ਭੇਟਿਆ- ਮਿਲ 


ਹੂ ਪਿਆ। ਸੁਜਾਣੁ -ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ । ਤਾਣੁ-ਆਸਰਾ । 


ਮ:੫॥- ਭਲਕੇ-ਸਵੇਰੇਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ।ਪਰਾਹੁਣਾ-(ਗੁਰਸਿਖ ਸੰਤ ਰੂਪ) ਮਹਿਮਾਨ । ਮੇਰੈ ਘਰਿ-ਮੇਰੇ ਘਰ ` 


ਵਿਚ । ਆਵਉ-ਆਵੇ । ਪਖਾਲਾ-ਧੋਵਾਂ। ਭਾਵਉ-ਭਾਵੇ. ਚੰਗਾ ਲਗੇ । ਸੰਗ੍ਰਹੈ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ । ਲਿਵ ਲਾਂਵਉ-ਸੁਰਿਤ ][ 
ਜੋੜੀ ਰਪੇ। ਗਾਵਉ-ਗਾਵੇ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਪਾਵਉ-ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੀ 


ਪਉੜੀ॥- ਥਨੰਤਰਿ-ਧਾਵਾਂ ਅੰਦਰ । ਮਨਿ ਸਚੇ ਭਾਣਾ- ਮਨ ਵਿਚ ਸਚੇ ਦਾ ਭਾਣਾ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ | 


[| ਸਲੋਕ ਮ: ਪ ਅਰਥ -(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਸੇਵਕ 'ਹਰਿ ਹਰਿ' ਨਾਮੁ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) 
][[ ਆਇਆ ਪਰਵਾਣ (ਸਫਲ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਸੇਵਕ) ਨੇ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ (ਨਿਰਲੇਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸੇਵਕ ਤੋਂ 

1 ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ । ਅਣ ਖਤ ਸਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਣਂ ਉਸ ਦਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਕਇਆ 

][ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ 

] (ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਸਚਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ੧ । ॥[ 
ਮ: ੫ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ (ਕੋਈ ਪਰਵਾਣ ਜਨ) ਪਰਾਹੁਣਾ (ਬਣ ਕੇ) ਮੇਰੇ ਘਰ [1 
][ ਅੰਦਰ ਆਵੇ (ਚਰਨ ਪਾਵੇ, ਮੈਂ) ਉਸ (ਪੁਰਾਹੁਣੇ) ਦੇ ਪੈਰ ਧੋਵਾਂ, (ਉਹ ਮੈਨੂੰ) ਮਨ ਕਰ ਕੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ 
][ ਚੰਗਾ ਲਗੇ। (ਉਹ ਨਿਤ) ਨਾਮ ਸੁਣੇ . ਨਾਮ ਇਕਠਾ ਕਰੇ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖੇ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਰਾ) [[ 
| ਘਰ . ਦੌਲਤ ਸਭ ਕੁਝ ਪਵਿਤ੍ਰ (ਭਾਵ ਸਫਲ) ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੇ। 
][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਦਿਲੀ ਚਾਟਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਅਜਿਹਾ) ਵਪਾਰੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ 1 
][ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਭੂ ਪਹਿ ਬਰਕਤ ਹੀਨ ਬਾਲਗ ਉਨ ਗਨ ਤਵ 

] ਹੈ। ਅਤੇ ਇਕੋ ਹੀ ਸਾਰਿਆ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਿਆ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ) ਥਾਵਾਂ (ਅਤੇ 
[ਆ ਚ ਨਆੱਨਦ ਨ 6੭ ਲਖ 

][ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਸਚੇ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਸ ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਪਿਆ 

1 ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਪਰਾਹੁਣਾ ਮੇਰੈ ਘਰਿ ਆਵਉ ॥ 
ਪਾਉ ਪਖਾਲਾ ਤਿਸ ਕੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਿਤ ਭਾਵਉ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸੁਣੇ ਨਾਮੁ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਨਾਮੇ ਲਿਵ ਲਾਵਉ ॥ 
ਗਿ੍‌ਹ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਇ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਉ ॥ ੨ ॥ 1! 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ 1 


(ਮੈਂ) ਉਸ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਵਾਂਗਾ, (ਮੈਨੂੰ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਨਿਤ (ਇਹ ਕਰਮ) ਕਰਨਾ) ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਰ੍ [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ | 
(ਸੈ) ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਧੋਵਾਂ (ਤੇ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਿਆਰ ਕਰਾਂਗਾ। [ਸੰਧੋ ਹੂ 
(ਉਸ ਗੁ ਦੇ ਪਰ ਧਵਂ ? ਪਾ ਤਰਲ ਨਟ ਉਹ ਆਰੀ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੮ 


[ਦਰਪਣ ] 
ਉ) (ਉਸ ਤੋਂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਾਂਗਾ ਅਤੇ(ਫਿਰ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਵਾਂਗਾ। __ | 
(ਪੰ . ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਊ 
ਅ) (ਉਸ ਤੋਂ) ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ, ਨਾਮ ਕੱਠਾ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ, ( ਉਸ ਤੋਂ ਫੇਰ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ _ 
ਲਵਾਂਗਾ [ਸੰ.ਪੋ. 
) ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ (ਨਿਤ) ਨਾਮ ਸੁਣੇ . ਨਾਮ-ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ ਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖੇ। 
[ਦਰਪਣ ] 
6) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂਗਾ, (ਤਾਂ ਮੇਰਾ) ਘਰ ਤੇ ਸਾਰਾ ਧਨ ਪਫ੍ਰਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 
[ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਸੰਪੋ ! 
ਅ) ਕਿਉਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ, ਘਰ ਤੇ ਧਨ ਸਭ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, (ਸੰਸ ] 
ਏ) (ਉਸ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ , ਮੇਰਾ) ਸਾਰਾ ਘਰ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਗਾ ਮੈ ਡੀ ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਣ ਲਗ ਪਵਾਂ । [ਦਰਪਣ 
ਉ) ਗੁਰੂ ਵਸ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨਮ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਜੋ ਸੰਡ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵੜਆਂ ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ । 
ਪਾਣਾ ਕਰੋ। [ਸੰ.ਸ. 
ਅ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ( ਸੰਤ ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ( ਮੈ ) ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ( ਤਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । [ਸੰਪੈ 
ਇ) (ਪਿਰ) . ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਅਜੇਹਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਕਿਤੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ॥ 
ਹੈ। [ਦਰਪਣ । 
॥ ਲਿਰਣੈ -- ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਆਵਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਉਦਾ ਹੈ' ਜਾਂ 'ਆਉ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ][ 
1 ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਜਦੋਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਆਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ ' ਆਵਹੁ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ ਕਿ - ] 
[ ਆਵਹੁ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ਨਾਰੇ ॥ [ਪੰ. ੭੬੪ ] 
ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇ' ਆਵਉ' ਨਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ । 
ਭੀ ਨੰ , ੨ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ' ਭਾਵਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ " ਪਿਆਰ ਕਰਾਂਗਾ ' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ | 
[ ਠੀਕ ਨਹੀ । ਇਥੇ ਵੀ 'ਆਵਉ' ਵਾਂਗ 'ਭਾਵਉ' ਦੇ ਅਰਥ -'ਭਾਵੇ ` ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 
॥ ਨੰ . ੩ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਜੇ ' ਸੰਗ੍ਰਹੈ' ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਅਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ 1 
][ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਨੌਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ` ਸੰਗ੍ਰਹ` ਤੋ ਭਾਵ 'ਇਕਠਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ' ਮੈ' 'ਨਾਮ ਨੂੰ ] 
][ ਸੰਗ੍ਰਿਹ ਕਰਾਂਗਾ ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਜੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 'ਸੰਗ੍ਰਹਾ ' ਹੁੰਦਾ । | 
][ ਨੰ , ੪ ਵਿਚ 'ਗਾਵਉ ` ਦੇ ਅਰਥ 'ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ' ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ।ਜਦੇ' ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ [[ 
[[ ਸਰੂਪ 'ਗਾਇ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ੫ ਨੰਬਰ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ` ਪਾਵਉ ' ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੮ ੩੫੧੩ 


ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਕੀਰਤਨ ਸਮੇਂ ਉਹ ਸਪਸਟ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ. ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਅਜਿਹਾ ਹੈ 


] ਮਹਾਂ ਪੁਰਸੁ ਪਰਾਹੁਣਾ ਬਣ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਵੇ ਤਾਂ ਸਚ ਮੁਚ ਮੈ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਚੁੰਮਾਂ, ਮੇਰਾ ਮਨ 


ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣੇ . ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰੇ. ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਵੇ . ਮੇਰਾ ਘਰ ਦੌਲਤ ਸਭ ਕੁਝ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਧੰਨ ਭਾਗ ਸਮਝਾਂ . ਜੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਜਾਵੇ । ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ,ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਹ ਭਉ 


[| ਸਾਰਾ ਭੇਦ ਸਾਧ ਸੰਗਤ _ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸੋ,ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਊ [ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ , ਚੜਿ ਬੋਹਿਥਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਉ ॥੧॥ 


0 -ਚਨਨੀਜਝਿ ਬਲਿ ਹੋਏ ਫਾਰ 1॥੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ਪ ॥ ਚੇਤਾ ਈ ਤਾਂ ਚੈਤਿ , ਸਾਹਿਬੁ ਸਚਾ ਸੋ ਧਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, 


ਮ: ਪ॥ ਵਾਉ ਸੰਦੇ ਕਪੜੇ , ਪਹਿਰਹਿ ਗਰਬਿ ਗਵਾਰ ।। ਨਾਨਕ , ਨਾਲਿ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸੇਈ ਉਬਰੇ ਜਰੀ ਵਿਚਿ, ਜੋ ਸਚੈ ਰਖੇ ॥ ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ ਤਿਨ ਕੈ ] 


|| ਜੀਵੀਐ .ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਖੇ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍‌ਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ. ਸੰਗਿ ਸਾਧਾ ਭਖੇ ॥ ਕਰਿ 


ਰੰ 


| ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਣੀ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਪਰਖੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਚਲਤ ਨ ਜਾਪਨੀ . ਕੋ ਸਕੈ [ 


ਨ ਲਖੇ॥੨॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ -- ਪਹਿਰਹਿ' . ਮੁਹਿ . ਸਾਧਾਂ. 

ਪਦ ਅਰਥ -- ਚੇਤਿ -ਯਾਦ ਕਰ । ਧਣੀ-ਮਾਲਕ । ਬੋਹਿਥਿ - ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ । ਵਾਊ ਸੰਦੇ-ਹਵਾ ਦੇ ( ਭਾਵ 
ਹਵਾ ਵਿਚ ਉਡਣ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਬਰੀਕ . ਪਤਲੇ ) । ਜਲਿ ਬਲਿ - ਸੜ ਬਲ ਕੇ । ਛਾਰੁ- ਸੁਆਹ । ਭਖੇ- ਖਾਧਾ 


][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਚਲਤੁ-ਚੋਜ। ਲਖੇ- ਪਛਾਣੇ । 


ਸਲੋਕ ਮ : ਪ ਅਰਥ -- ( ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੀਤੇ ਇਕਰਾਰ) 


| ਰ੩ ਹਨ ਤਾਂ ( ਉਸ ) ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ. ( ਜੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ ( ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ॥ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ, ( ਇਸ) ਜਹਾਜ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂ । ੧ । 


8੨ ਜੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੮ ----- 
[ ਮ : ਪ ਅਰਥ - ਮੂਰਖ (ਜੀਵ ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਹਵਾ ਵਿਚ (ਉਡਣ ਵਾਲੇ ਕੋਮਲ ਪਤਲੇ) 


][[ ਕਪੜੇ ਪਾਉਦੇ ਹਨ' ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਕਪੜੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, (ਇਥੇ ਰਿ 
ਭ[ ਹੀ) ਸੜ ਬਲ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ॥ 
| ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਬਚੇ ਹਨ ਜੋ ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਨੇ ਰਖੇ (ਬਚਾਏ) ਹਨ। (ਜੋ ਹੂ 


ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਛਕਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ) ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ | ੮ 


[[ ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ ਅਤੇ ਮੋਹ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਅੱਗ) ਵਿਚ ਭਖੇ (ਖਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ॥॥ 
ਭੂ ਕਿਰਪਾ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਪਰਖ ਲਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੂ 
ਭੂ ਕੌਤਕ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਸਚਰਜ) ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਲਖ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। | 
] ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਕਸੁਟ ਅਤੇ ਦੁਖ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਚੇਤੇ ਕਰਾਏ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਈਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਹੋਵੇ। ਹੂ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਗਿਆਨ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਬਹੁਤੀ ਫੂੰ ਫਾਂ ਕਰਨ 
ਭੂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਸਹਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ.-- | 
ਮੂਰਖ ਮਨ ਕਾਹੇ ਕਰਸਹਿ ਮਾਣਾ । ਉਠਿ ਚਾਲਣਾ ਖਸਮੈ ਭਾਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੯ ਭੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਭੈ 
ਕਰਕੇ ਰਖੇ ਹਨ, ਉਹ. ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਛਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਅਮਰ- ਭੂ 
ਹੈ ਜੀਵਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ ਦੁਖ ਦਲਿਦ੍ਰ ॥ 
ਭਉ ਕਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਬਚਿਤਰ ਚਰਿਤਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਲਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਹਮ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਦਿਨਸੁ ਸੁਹਾਵੜਾ, ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਵੈ ਚਿਤਿ ॥ ] 
॥ ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. ਫਿਟੁ ਭਲੇਰੀ ਰੁਤਿ ॥ ੧ ॥ [| 
ਰ ਕੀ 
[ ਸੇਈ ਕਾਂਢੀਅਹਿ. ਇਕ ਵਿਖ ਨ ਚਲਹਿ ਸਾਥਿ ॥ ੨ ॥ ॥ 
ਰਿ ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ. ਮਿਲਿ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ | 
| ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਸਭ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ, ੬੩੮ 
| ਕਾਈ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੁੰਨਿਆ, ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਈ॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂ ਹੈ । 
[ | ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਨਾਨਕ ਸੁਰਣਾਈ॥੩॥। ]॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੮77 


ਠੋਟ- 'ਜੁਮਿਤਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕੁ ਮਿਤਰਾਂ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅਗੇ ਕੋਈ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ [| 


ਭਉ ਨਹੀਂ ਹੈ। ॥ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹਾਵੜਾ-ਸੁਹਣਾ. ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਦਿਨ)। ਫਿਟੁ-ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ। ਭਲੇਰੀ- ] 
][ ਫ਼ਿਟਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮੰਦੀ। ਮਿਤ੍ਾਈ-ਦੋਸਤੀ। ਕਮਰਤਾਖੋਟੇ ਮਿਤਰ। ਕਾਢੀਅਹਿ-ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਖ-ਕਦਮ, ਦੁਲਾਂਘ। 
ਭੂ ਪੁੰਨਿਆ-ਪੂਰੇ। ਨਿਧਾਨਾ- ਤ੍ਰਿਖਾ-ਪਿਆਸ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ)। ਪੁੰਨਿਆਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ। 1 
] ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਦਿਨ ਸੋਹਣਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ॥ 
][ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ) ਜਿਸ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਭਲੀ ਰੁਤ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ ਹੈ।੧। ॥ 
] ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਦੋਸਤੀ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਨਾਲ (ਪਾਉਣੀ ] 

| ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। (ਯਾਦ ਰਖੋ) ਖੋਟੇ ਮਿਤਰ ਓਹੀ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਰਬੀ ॥ 
|[ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਸਮੋ) ਇਕ ਕਦਮ ਦੀ ਨਾਲ ਨਹੀ ਟਰਦੇ( (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਨਾ ਪਾਉ)।੨। ॥ 
8 ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸੱਚਾ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਮਾਇਕ) 1 
][ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ (ਇਕ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, (ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਸਤਿ 


[ ਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਪੀਵੋ। ( (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ) ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 


। ਦੀ ਕੋਈ ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ. ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਮਰ ਪਦ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ] 
ਦਹ ਨਾਵਲ ਸਦ ਨਾਨਕ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸਰਨ ਵਿਚ (ਆਇਆ) ਹੈ।੩। ॥ 


॥ ਜਿਸ ਦਿਨ ਪਰਭੂ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਦਿਨ ਸੁਹਾਵਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਜ 
][[ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਚੰਗੀ ਰੁਤ ਵੀ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ੍ 
ਹੈ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਬ ਕੋ ਨਾਥ” ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ] 
[[ ਨਾਲ ਪਕੀ ਮਿਤਰਤਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਟਰੇਕ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਖੋਟੇ ਮਿਤਰ ਮੁਸੀਬਤ ਸਮੇਂ ਇਕ ਕਦਮ ਦੀ 
ਹ[ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਟੁਰਦੇ। ॥ 
ਰ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਪੀਣ ਦਾ ਅਤਿ ਉਤਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
]| ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅਤੇ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
] ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਡਿਠੜੋ ਹਭ ਠਾਇ, ਆ, 
ਤਿਨ ਸੁਆਉ, ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥ ੧ ॥ 1 
[| `ਮ: ੫ ॥ ਦਾਮਨੀ ਚਮਤਕਾਰ, ਤਿਉ ਵਰਤਾਰਾ ਜਗ ਖੈ ॥ ਵਥੁ ਸੁਹਾਵੀ ! 
][ ਸਾਇ, ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਜਪੰਦੋ ਤਿਸੁ ਧਣੀ ॥ ੨ ॥ 

॥[ ਪਉੜੀ ॥। ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸੋਧਿ ਸਭਿ. ਕਿਨੈ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਜੋ ਜਠੇ | 
][ ਭੇਟੈ ਸਾਧਸੰਗਿ. ਸੋ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ, ਏਹ ਰਤਨਾ | 


ਭੱਠ ੨4੪ 


][ ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਤਿਨ ਸੁਆਉ, ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥ 

][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[੧ ਜਿਨ ਕੋ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਭੇਟਿਆ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ _ਤਿਨਕੋ (ਸੁਆਉ) ਅਨੰਦ (ਲਧਾ) ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੂਆ ਹੈ। [ਫ ਸ੍‌ 
][ ੨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ. ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਸੁਆਉ ਰਾ 


: ੩ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ) ਲਭ ਪੈਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਭਦਾ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 


1 ਅਗੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ ' 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੮-੧੯ 


_ ਇਵ ਬਰ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪਰਾਣੀ ॥। ਤੋਸਾ ਦਿਚੈ ਸਚੁ ਨਾਮੁ, 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਇ. ਤਿਉਂ, ਨਾਉਂ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡਿਠੜੋ-ਦੇਖਿਆ ਹੈ। ਹਭ ਠਾਇ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ। ਊਣ-ਖਾਲੀ। ਸੁਆਉ-ਸੁਆਦ। ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ ][ 


ਇਆ 


ਰਿ ਹੈ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤਿ। ਭੇਟੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਦਾਮਨੀ-ਬਿਜਲੀ। ਜਗ ਖੇ-ਜਗਤ ਦਾ। ਵਥੁ-ਵਸਤੂ। ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ। ਖਾਣੀ- ਭੂ 
[ ਖਾਣ। ਤੋਸਾ-ਖਰਚ। ਮਿਹਮਾਣੀ-ਪ੍ਰਾਹੁਣਾਚਾਰੀ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵੇਖੀਆਂ ਹਨ (ਉਸ 


|| <ਰਮੇਸਰ ਤੌ) ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀ (ਪਰ) ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾ ਦਾ) | 
][ ਸੁਆਦ ਲੱਧਾ ਹੈ।੧। 


ਮ: ੫ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰਾ (ਛਿਨ ਭੰਗਰ) ਹੈ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਤ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ _][ 


| (ਫਿਨ ਭੰਗਰ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹੀ ਵਸਤੂ ਸੋਹਣੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਸੋ) ॥ 
ਭ[ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 


ਪਉੜੀ ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸਾਸਤਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੋਧ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਏ) ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ || 
ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ (ਸਮਝੀ)। (ਹਾਂ) ਜਿਹੜਾ ਦਾਸ ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ | 
ਹੈ। ਸਤਿਨਾਮੁ. ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਇਹ (ਮੂਲ ਮੰਤਰ) ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਪਰ (ਧੁਰੋ) ਲਿਖਿਆ] 


ਰਿ ਹੋਵੈ. (ਉਹ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ.ਪ੍ਰਭੂ) ਸਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ॥ 


ਤੋਸਾ (ਖਰਚ) ਦਿਓ (ਬਸ! ਇਹ ਤੇਰੀ) ਪ੍ਰਾਹੁਣਾਚਾਰੀ ਹੈ।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਵਯਾਪਕ ਨੂੰ ਲਖਣ ਦੀ ਜਾਚ ਉਹ ਦਸਦਾ ਹੈ)। [ਸੰਧੇ 


|| ੪ ਪਰ. ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਹੀ ਲਡਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 


ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ; 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸੁਆਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ' ਜਾਂ 'ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੨ ਅਤੇ ੪] 
ਤਰ ਇਕ ਪ੍ਰਸੰਗ [ 


00004 


ਰੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੯ ` 


੩੫੫ ਭੂ 


ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਲੁਤਫ ਸੁਆਦ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ 'ਮਨੌਰਥ' ਜਾਂ 'ਅਨੰਦ [| 
ਸਰੂਪ' ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਸੁਆਉ' ਪਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਵੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀ ॥ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਵੈਸੇ ਸੁਆਉ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ, ਸੁਆਦ ਸੁਆਰਥ. ਖੁਦਗਰਜੀ. ਪ੍ਰਯੋਜਨ. ਸਵਾਗਤ, ਸਨਮਾਨ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਉਗਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਹਨ. ਪਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ `ਸੁਆਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਆਦ (ਰਸ) ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਹੂ 
ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਲਿਸਕਾਰੇ ਵਾਂਗ ਫ਼ਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸੁਹਾਵੀ ਅਤੇ 
ਅਸਥਿਰ ਵਸਤੂ ਹੈ। ॥ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਲਭਦੀ ਗ੍ 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸਾ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ] 
ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ.-- 1 

ਜਿਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੰਗਿ ਤੋਸਾ।[ਪੰਨਾ ੨੬੪ : 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਲੁਪਤ ਹਨ. ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਸਤਿ _! 
ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ੍ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅੰਤਰਿ ਚਿੰਤਾ ਨੈਣੀ ਸੁਖੀ, ਮੂਲਿ ਨ ਉਤਰੈ ਭੁਖ । ਨਾਨਕ 
ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੋ ਦੁਖੁ ॥ ੧ ॥ 

ਮ: ੫ ॥ ਮੁਠੜੇ ਸੇਈ ਸਾਥ, ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਨ ਲਦਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇ 
ਸਾਬਾਸਿ, ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਇਕੁ ਪਛਾਣਿਆ ।। ੨ ॥ 

ਪਉੜੀ ॥। ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ. ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ । ਓਇ ਸੇਵਨਿ ਸੰਮ੍ਰਿਥੁ 
ਆਪਣਾ, ਬਿਨਸੈ ਸਭੁ ਮੰਦਾ । ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਸੰਤ ਬੇਦੁ ਕਹੰਦਾ ॥ 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ਹੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਵਰਤੰਦਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਭਾਵੰਦਾ ॥ ੫ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਲਿ-ਬਿਲਕੁਲ। ਮੁਠੜੇ-ਠੱਗੇ ਗਏ (ਰਾਜ, ਮਾਲ, ਰੂਪ, ਜਾਤ. ਜੋਬਨ ਠੱਗਾਂ ਪਾਸੋ)। ਨੈਣੀ- 
ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ, ਭਾਵ ਵੇਖਣ ਤੋਂ। ਮੁਠੜੇ-ਲੁਟੇ ਗਏ। ਸਾਥ-ਸੰਗ। ਮੰਦਾ-ਬੁਰਾ। ਸੰਤ ਬੇਦੁ-ਸੰਤ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਗਿਆਨ। 
ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ) ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਹੰਦਾ-ਕਹਿੰਦਾ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਬਿਰਦੁ- 
ਮੁਢਲਾ, ਸੁਭਾਅ। ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਵਰਤੰਦਾ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਵਰਤਾਰਾ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਜਾਝੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੰਦਾ-ਚੰਗਾ 


ਲਗਦਾ ਹੈ। 


77” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੯ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਿਲ) ਅੰਦਰ ਚਿੰਤਾ (ਹੋਵੇ, ਪਰ) ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਸੁਖੀ (ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ` 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ) ਭੁਖ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲੱਥਾ।੧। ਹੂ 

ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਉਹ ਸੰਗ (ਸਾਥ) ਲੁਟੇ ਗਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚ (ਨਾਉਂ ਰੂਪ ਵਖਰ) ਨਹੀਂ ਲਦਿਆ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂੰ) ਨੂੰ ਸੁਾਬਾਸ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੇ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 
|| ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਜਿਥੇ (ਅਜਿਹੇ) ਸਾਧੂ ਜਨ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ! 
| ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ (ਸਾਈ) ਨੂੰ ਸੋਵਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਰਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਸੰਤ ਰਿ 
ਰਿ [ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਗਿਆਨ (ਇਹ ਗਲ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ! 
[| ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ (ਤੇਰਾ ਆਦਿਲਾ, ਮੁਢਲਾ) ਸੁਭਾਅ ਹੈ (ਜੋ ਜਗਾ ਜਾਂ ਤੋਂ ਵਰਤਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹ। ਹੈ 
][ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਨਕ (ਤਾਂ, ਤੇਰਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਚੰਗਾ 


ਲਗਦਾ) ਹੈ।੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸੰਗਮਰਮਰੀ ਕੋਠੀਆਂ. ਗਹਿਣੇ, ਕਪੜੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਾਲ ] 

][ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖ ਕੇ ਹਰ ਕੋਈ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਮਕਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਸ 
[ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਾਨੂੰ ਤੱਤਗਿਆਨ, ਦੀ ਗਲ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਹਰੋਂ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੁਖੀ ਦਿਸਦਾ ! 
। ਹੋਵੇ ਪਰ ਜਦ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਿੰਤਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁਖੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ? ਸਚੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ 

1 [ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਦੁਖ ਭੁਖ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਭੂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਨੰ ਸੋਹਣਾ ਭਵ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਘਰ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਾਧ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਈ 
| ਨੂੰ ਸਮਰਦੇ ਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਤਤਂ ਨੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। ` 
: ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। 1 

] ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਚਿੜੀ ਚੁਹਕੀ, ਪਹ ਵੁਟੀ, ਵਗਨਿ ਬਹੁਤੁ ਤਰੰਗ ॥। । 
। ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਸੰਤਨ ਰਚੇ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮਹਿ ਰੰਗ । ੧ ।। 1 

] ਮ: ੫ ॥ ਘਰ ਮੰਦਰ ਖੁਸੀਆ ਤਹੀ, ਜਹ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ॥। ਦੁਨੀਆ | 
( ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ, ਨਾਨਕ, ਸਭਿ ਕੁਮਿਤ ॥ ੨ ॥ । 
ਰਿ ਪਉੜੀ ॥। ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਚੀ ਰਾਸਿ ਹੈ, ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ॥। ਤਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ 
ਭਾਇਰਹੁ, ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ ਮਉਲਿਆ. ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਜਨੁ ਰਿ 

॥ ਰਾਤਾ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ, ਸਭਿ ਦੋਖਹ ਖਾਤਾ । ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਜੀਵਿਆ, 

੍ ਘਰ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਮਹਿੰ. ਤਹੀਂ. ਜਹ ਆਵਹਿੰ. ਦੁਨੀਆਂ. ਕੀਆਂ. ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੋਖਹਂ। 
ਪਾਠ ਭੈਦ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ 'ਪਹੁ` ਪਾਠ ਹੈ। ਖਾਲਸਾ ਟੈਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਦੇ ਕੋਸ ਵਿਚ 
'ਪਹੁ' ਸਰੂਪ ਹੈ ਪਰ ' 'ਫ ਸਟੀਕ ਤੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ' ਵਿਚ 'ਪਹ' ਪਾਠ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਪਹ` ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈ। ਗਰ 
ਅਜੋਕੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਅਸੀਂ 'ਪਹੁ-ਫੁਟਾਲਾ' ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ?। ਜਦੋਂ ਤਕ ] 
| ਕੋਈ ਪਾਠ-ਸੋਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਅਜਿਹੀ ਅਨਿਸੁਚਿਤ ਦਸਾਂ ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੋ.ਗੁ ਪ੍ਰ 1 
ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚੁਹਕੀ-ਚੁਹ ਚੁਹ ਕੀਤੀ. ਬੋਲੀ। ਪਹ ਫੁਟੀ-ਪਹ ਫੁਟਾਲਾ ਹੋਇਆ, ਨਿੰਮੀ ਨਿੰਮੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਹੋਈ. 
ਮੁਝਾਖਰਾ ਹੋਇਆ। ਵਗਨਿ-ਵਗਦੇ ਹਨ। ਤਰੰਗ-(ਸਿਮਰਨ ਦੇ) ਤਰੰਗ, ਲਹਿਰਾਂ। ਨਾਮਹਿ ਰੰਗ-ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੰਤ ]ੂ[ 
ਤਰੰਗੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ। ਕੁਮਿਤ੍ਰਖੋਟੇ ਮਿੱਤਰ। ਭਾਇਰਹੁ-ਹੇ ਭਰਾਵੋਂ। ਬਿਧਾਤਾ-ਪ੍ਰਾਲਬਧ. (ਭਾਗਾਂ) ਦਾ ਮਾਲਕ। ॥ 
ਮਉਲਿਆ-ਖਿੜਿਆ ਹੈ। 1 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਪਹੁ-ਫੁਟਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਚਿੜੀ ਚੁਹ ਚੁਹ ਕਰ ਰਹੀ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਸਮੇਂ ਭੂ 
ਸਾਈ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਸਿਮਰਨ ਦੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਤਰੰਗ ਵਗਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਚਲਦੀਆਂ ਹੂ 
ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੰਤ ਤਰੰਗੀ ਰੰਗਾਂ | 
ਅੰਦਰ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰ ਦੇ ਕਈ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੧। ] 

ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਯਾਦ ਆਵੇਂ ਉਹਨਾਂ ਘਰਾਂ, (ਮਹਲਾਂ, 'ਮਹਲਾਂ) ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਖੁਸੀਆਂ _][ 
ਜਾਣੋ ਨਾਨਕ(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਖੋਟੇ ਮਿਤਰਾਂ (ਸਮਾਨ ਹਨ)।੨। ਰ੍ 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਰਾਵੋ! ਹਰੀ ਦਾ ਧਨ ਸਚੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਤੂ 
(ਸਮਝਿਆ) ਹੈ।' (ਇਹ ਧਨ) ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦੇਂਦਾ ਹ। [| 
ਰਿ (ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ (ਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਪਰਮ ਵਿਚ ] 
ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ( (ਉਸ ਨੇ) ਸਭ ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ( (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਿਆ ਗ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੬। ] 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਰਹੱਸ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ-ਜਨ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ 
ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ [| 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਥੇ ਹੀ ਖੇੜੇ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ ਬਾਕੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਡਿਆਈਆਂ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚੇ ਧਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨ ਉਉੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ-- ॥॥ 
ਉ) __ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਨਿ ਇਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 
ਅ) _ ਸੋ ਜੀਵਤ ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਨਾਨਕ ਨਹ ਛਪਿਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੫੪ ] 
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| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਖਖੜੀਆ ਸੁਹਾਵੀਆ, ਲਗੜੀਆ ਅਕ ਕੰਠਿ । ਬਿਰਹ 

॥[ ਵਿਛੋੜਾ ਧਣੀ ਸਿਉ, ਨਾਨਕ, ਸਹਸੈ ਗੰਠਿ ॥ ੧ ॥ ਰਿ 
ਰਿ ਮ: ੫ ॥ ਵਿਸਾਰੇਦੇ ਮਰਿ ਗਏ. ਮਰਿ ਭਿ ਨ ਸਕਹਿ ਮੂਲਿ ॥ ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ 

][ ਰਾਮ ਤੇ, ਜਿਉ ਤਸਕਰ ਉਪਰਿ ਸੂਲਿ ॥ ੨ ॥। ੍ 
][ ਪਉੜੀ ॥ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਣਿਆ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ] 
|[ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਭਣਿਆ ॥ ਊਚ ਨੀਚ ਸਭ ਇਕ ਸਮਾਨਿ, ] 
|[ ਕੀਟ ਹਸਤੀ ਬਣਿਆ ॥। ਮੀਤ ਸਖਾ ਸੁਤ ਬੰਧਿਪੋ, ਸਭਿ ਤਿਸ ਦੇ ਜਣਿਆ ॥ ਤੁਸਿ | 
[[ ਨਾਨਕੁ ਦੇਵੈ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ, ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਣਿਆ ॥ ੭ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਖੜੀਆ-ਅੱਕ ਦੀਆਂ ਕੱਕੜੀਆਂ। ਸੁਹਾਵੀਆਂ-ਸੋਹਣੀਆ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਅਕ 

][ ਕੰਠਿ-ਅਕ ਦੇ ਗਲੇ (ਭਾਵ ਬੂਟੇ) ਨਾਲ। ਸਹਸੈ-ਹਜਾਰਾਂ। ਗੰਠਿ-ਗੰਢਾ, ਤੂੰਬੇ। ਮੂਲਿ-ਬਿਲਕੁਲ. ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਸਕਰ- 

][ ਚੋਗ ਸੂਲਿ-ਸੂਲੀ ਤੇ। ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ)। ਮਹੀਅਲਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚਕਾਰ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। [| 
][ ਭਣਿਆ-ਆਖਿਆ। ਕੀਟ-ਕੀੜੇ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਜਣਿਆ-ਜਾਏ. ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਤੁਸਿ-ਤੁਠ ਕੇ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। | 
ਮਣਿਆ-ਮਾਣਿਆ ਹੈ। । 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੱਕ ਦੀਆਂ ਕਕੜੀਆਂ ਅੱਕ ਦੇ ਬੂਟੇ ਨਾਲ 
][ ਲਗੀਆਂ ਹੀ ਸੋਹਣੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ (ਅੱਕ) ਨਾਲੋਂ (ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
॥[[ ਤਦੋਂ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਤੂਬੇ (ਉਡ ਕੇ ਰੁਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।% 
[| ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਲੋਕੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਵਿਸਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਮਰ ਗਏ ਹਨ 

][ ਪਿਰ. ਉਹ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਅਧ ਵਿਚਾਲੇ ਤੜਫਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) (ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ 
][ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਸੂਲੀ ਉਤੇ (ਚੜ੍ਹ ਹਏ) ਚੋਰ (ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹ)।੨। ਰ੍ 
[| ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਸਰਬ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ (ਜੋ) ਸੁਣਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਉਹ _ 
[[ ਪੂ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਲ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਪਰੀ-ਪੂਰਨ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 
][ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਉਚਿਆਂ ਨੀਵਿਆਂ ਸਭ (ਵਿਚ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਕੀੜੇ ਤੇ 
ਰਿ ਹਾਥੀ (ਸਭ ਉਸ ਦੇ) (ਸਿਰਜੇ) ਹੋਏ ਹਨ। ਮਿਤਰ, ਸਖਾ. ਪੁਤਰ, ਸਬੰਧੀ ਸਾਰੇ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
1 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੁਠ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ (ਬਖਸ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਉਸ) 

[ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਣਿਆ ਹੈ।੭ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੯-੨੦` 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਹੀ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਅਕ ਦੀਆਂ ਖਖੜੀਆਂ ਦਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਭਾਰੀ | 
[[ ਦੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਕ ਦੇ ਬੂਟੇ ਨਾਲ ਲਗਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਸੰਭਾਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨਾਲੋਂ | 
] ਟੁਣਿਆਂ ਜਦੋਂ ਫਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਤੂੰਬਾ ਹਵਾ ਵਿਚ ਉਡ ਕੇ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹਾਲਤ 1 
][ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਆਪਣੇ ਸਾਈ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਕਲਿਜ਼ੁਗਿ ਦੇ ਤਤੇ ਝੋਲਿਆਂ ਤੋਂ 

| ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਸੰਰਤਿ ਸਾਈਂ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟ ਕੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਦੁਖੀ ਭੂ 


][[ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


] ਨਹੀਂ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਚੋਰ ਵਰਗੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੂਲੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਸ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਗੰ 


][ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਸਲ 


| ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟਿਆਂ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ॥ 


[| ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਹਰਿਨਾਮਾਂ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ॥ ॥ 


| ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ॥ ੧ ॥ 


ਮ: ੫॥ ਅਠੇ ਪਹਰ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰੈ, ਖਾਵਣ ਸੰਦੜੈ ਸੂਲਿ ॥ ਦੋਜਕਿ ਪਉਦਾ [| 


][ ਕਿਉ ਰਹੈ, ਜਾ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ਰਸੂਲਿ ॥ ੨॥ 


ਗੰ ਪਉੜੀ ॥. ਤਿਸੈ ਸਰੋਵਰ ਪ੍ਰਣੀਰੋ, ਜਿਸਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ॥ ਐਥੈ ਰਰਰੁ | 
|| ਸੁਹੇਲਿਆ, ਅਰ ਨਾਲਿ ਚਲੈ ॥ ਘਰੁ ਬੰਧਹੁ ਸਚ ਧਰਮ ਕਾ. ਗਡਿ ਥੰਮੁ ਅਹਲੈ ॥ ॥ 
( ਓਟ ਲੈਹੁ ਨਾਰਾਇਣੈ, ਦੀਨ ਦੁਨੀਆਂ ਝਲੀ ॥ ਨਾਨਕ ਪਕੜੈ ਚਰਨ ਹਰਿ, ਤਿਸੁ 


| 


|[ ਦਰਗਹ ਮਲੈ ॥ ੮ ॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਉਂਦਾ. ਪਉਂਦਾ, ਕਿਉਂ. ਨਾਉਂ। 
ਫਟਕਲ: (ਅਧਕ ਸਹਿਤ)- ਪੱਲੈ. ਚੱਲੋ, ਅਹੱਲੈ, ਝੱਲੇ. ਮੱਲੈ । 


ਤੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ-ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸ ਨਾਲ। ਮਨਿ ਮੰਤੁ-ਮਨ ਵਿਚ (ਜੋ ॥ 
ਹੂ ਹਰੀ ਨ) ਮੰਤਰ ਹਨ ਲਤ ਜੋਰ। ਖਾਵਣ ਸੰਦੜੈਆਣ ਦੇ। ਸੂਿਦੁਖ ਵਿਚ! ਦਜਕਿਦਜ਼ਖ ਵਿਚ। ਕਿਉ ਰਹ- ॥ 
][ ਕਿਵੇ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਰਸੂਲਿ-ਪੈਗੰਬਰ. ਮੁਰਸਦ। ਸਰੇਵਹੁ-ਸੇਵੇ। ਪਲੈ-ਪਲੇ ਵਿਚ. ਕੋਲ। ਸੁਹੇਲਿਆਸੌਖੇ . ਸੁਖੀ। ] 
ਹ[ ਗਡਿ-ਗਡ ਕੇ। ਅਹਲੈ-ਨਾ ਹਲਣ ਵਾਲਾ। ਝਲੈ-ਝਲਦਾ ਹੈ. ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਦਰਗਹ ਮਲੈ-ਤਿਸ ਨੂੰ ਦਰਗਹ ॥ 


][ ਵਿਚ ਮਲ (ਥਾਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸੇ ਭਵ ਨੂੰ ਹਰ ਉਤੋਜਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋ ਵਛੜਕੇ ਜੀਵ ਮਰਦਾ ਤਾਂ] 


ਇ੨੬੭77777 ੭ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੦ 


] (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਜਾ ਮਲਦਾ ਹੈ।੮। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੂੰ ਸਾਸ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਜਾਂਦੇ ਸੁਆਸ ਨਾਲ [ 


] ਪ੍ਰਭੂ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
][ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ) ਧੰਨਤਾ ਜੋਗ ਹਨ (ਅਤੇ) ਓਹੀ (ਭਾਵ ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਸ) ਪੂਰਾ ਸੰਤ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਭ[[ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧॥ 


ਮ: ੫॥ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਖਾਣ ਦੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਦੇਜ਼ਖ | 


ਰਿ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਕਿਵੇ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਮੁਰਸੁਦ ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਦੌਜਖ [| 
[ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ)।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ! ਉਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਦੇ ਪਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ (ਨਾਮ 
ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾਲ) ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੁਖੀ ਰਹੋਗੇ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਇਥੋਂ ਨਾਮ ਧਨ) ਨਾਲ ਚਲੇਗਾ। ਰਿ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀਓਂ) ਪੱਕਾ ਥੰਮ (ਜੋ) ਹਲਦਾ ਨਹੀਂ (ਉਹ) ਗਡ ਕੇ (ਉਸ ਉਤੇ) ਸਚੇ ਧਰਮ ਦਾ (ਪੱਕਾ) ਘਰ (ਮੰਦਰ) ! 


॥ ਉਸਾਰੋ। (ਫਿਰ ਉਸ) ਨਰਾਇਣ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਓਟ ਲਵੋ (ਜਿਹੜਾ) ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਦੀਨਾਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। | 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਏ ਹਨ (ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਹ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


|| ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ ਜਿਸਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ॥ 

ਭੀ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

][ ੧ __ ਹੇ ਜੀਵੋ! ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਉ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਪਲਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੈ ] 
ਹ[ ੨ ਹੈ ਬੰਦਿਓਂ ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸੇਵਹੁ. ਜਿਸ ਦੇ ਪਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ. (ਭਾਵ ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਮਿਲ ਸਕਦਾ _! 


ਹੈ) [ਦਰਪਣ 1 
ਨਿਰਣੈ: 'ਪਲੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਲਦਾ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਪਲੈ' ਪਦ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 


[॥ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਵੇਖੋ:-- 


੧. __ ਤਿਨ ਮਤਿ ਤਿਨ ਪਤਿ ਤਿਨ ਧਨੁ ਪਲੈ, ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫ 
੨. ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਨਾਨਕਾ, ਜੋ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ 
ਸੋ ਧਨੁ ਮਿਤ੍ਰ ਨ ਕਾਂਢੀਐ, ਜਿਤੁ ਸਿਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ।। 


ਜਿਨ ਕੈ ਪਲੈ ਧਨੁ ਵਸੈ ਤਿਨ ਕਾ ਨਾਉ ਫਕੀਰ ॥ 
ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਤੂ ਵਸਹਿ ਤੇ ਨਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੭ 1 
ਇਸ ਲਈ 'ਪਲੈ' ਪਦ ਦੇ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ 'ਪਲੇ ਵਿਚ' ਹਨ. ਓਹੀ ਅਪਨਾਉਣੇ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੰਤ ਦੀ ਇਹ ਪਰਿਭਾਸਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ][ 


[[ ਪੂਰਨ ਸੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਨਾ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਫਿਰਨ ਵਾਲੋ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਲੀ ਹੈ ਜੋ ਪੀੜਾ ਵਿਚ || 
][ ਹੀ ਗ੍ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


-------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੦-----੩੬&ਊ੍‌ 


][ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਸੁਖਦਾਈ ਨਾਮ ਨਾਲ ਤਰਪੂਰ 
[| ਹਨ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ. ਸਰਧਾ ਤੇ ਸਿਦਕ ਦੀ ਪਕੀ ਥੰਮੀ ਲਈ ਹੈ. ਉਹ ਇਥੇ ਉਥੇ 
][[ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਹੇਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
][ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਜਾਚਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ. ਦੇਹਿ ਪਿਆਰਿਆ ॥ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ] 
|[ ਦਾਤਾਰੁ, ਮੈ ਨਿਤ ਚਿਤਾਰਿਆ ॥ ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਜਾਈ ਮੂਲਿ, ਅਤੁਲ ਭੰਡਾਰਿਆ ॥ 
| ਨਾਨਕ. ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ, ਤਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਰਿਆ ॥ ੧ ॥ ॥ 
] ਮ: ੫॥ ਸਿਖਹੁ ਸਬਦੁ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ ਮੁਖ ਉਜਲ ] 
][ ਸਦਾ ਸੁਖੀ, ਨਾਨਕ, ਸਿਮਰਤ ਏਕ ॥ ੨ ॥ [| 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਓਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੰਡੀਐ, ਸੁਖੀਆ ਹਰਿ ਕਰਣੇ ॥ ਜਮ ਕੈ ਪੰਥਿ ਨ ਭ 
| ਪਾਈਅਹਿ. ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਮਰਣੇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਆਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ. ਤਿਸੈ ਹੀ ਜਰਣੇ ॥ 
ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ. ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵਿਆ, _] 
][ ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਧਰਣੇ ॥। ੯ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਈਅਹਿਂ_ ਉਚਰਹਿਂ. ਚਲਹਿ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸੁਖੀਆ। 

ਸਾਵਧਾਨ- ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਸੁਖੀਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਖੀਆਂ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 1 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਚਕੁ-ਮੰਗਤਾ। ਚਿਤਾਰਿਆ-ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਸਿਮਰਿਆ। ਸਾਰਿਆ-ਸੰਵਾਰਿ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਿਖੁਟਿ ਭੂ 

][ ਨ ਜਾਈ ਮੂਲਿ-ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਅਤੁਲ ਭੰਡਾਰਿਆ-ਅਮਿਣਵੇਂ ਭੰਡਾਰੇ। ਮ:੫।- ਸਿਖਹੁ-(ਜਾਚ) ਸਿਖੋ, ਕਮਾਉ। | 
[ ਸਬਦੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਉੜੀ- ਸੁਖੀਆ-ਸੁਖੀ। ਕਰਣੈ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਮ ਕੈ ਪੰਥਿ-ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ 

][ ਉਤੇ। ਤਿਸੈ ਹੀ ਜਰਣੇ-ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਜਰਿਆ ਹੈ। ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਝਰਣੇ-ਫੁਹਾਰੇ। ਧਰਣੇ-ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। | 

ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਮੰਗਤਾ (ਤੈਥੋਂ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮੈਨੂੰ) ਦਾਨ ਦੇਹ। ਭੂ 

][ (ਤੂੰ) ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਮੈਂ (ਨੂੰ) ਨਿਤ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। (ਤੇਰਾ) ਭੰਡਾਰ ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਇਹ) ਸੂ 

ਭੂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਿਖੁਟਦਾ (ਮੁਕਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਸੁਬਦ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਭੂ 

][ ਨੇ (ਮੇਰਾ) ਸਭ ਕੁਝ ਸੰਵਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। 

1 ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰਿਓਂ! (ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਸਿਖੋ (ਕਮਾਉ, ਇਹ) ੩ 

][[ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਦਾ [॥ 
[ਸੁਖੀ (ਜੀਵਨ ਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 1 

ਰਿ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਉਥੇ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਹਰੀ ਦਾ _ ਹੂੰ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਸੁਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੋ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਂਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ, ਭੈ 


ਭੂਨੂ੨<੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੦ 


| (ਉਹ) ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, (ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸ 
ਭ[ ਆਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ) ਜਰਿਆ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਜਨ (ਜਦੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਉਦੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਰ 
ਭੂ[[ ਦੇ ਫੁਹਾਰੇ ਚਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉ ਪਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਰਸਨ ਨੂੰ) ਮਨ ਗੋ 
| ਅੰਦਰ ਟਿਕਾ ਲਿਆ ਹੈ।੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 
] ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਕੇਤ 
[ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। | 


ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਿਖਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 


| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਤੇਦ ਖੋਹਲ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਬਦ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਦੇ ॥ 
][ ਫੁਹਾਰੇ ਸਦਾ ਚਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਬਦ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ] 
। ਹੈ। ਉਤ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਨਿਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖ ਹੈ. ਉਥੋਂ ਜਾਚਕ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ 
[ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਫਿਰ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਿਆਣ ਹੀ ਕਲਿਆਣ ਹੈ- 

ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਭਗਤ ਜਨਾ, ਅਪਣੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਸਿਮਰਹ, ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਰੇ ਭਵਜਲ, ਰਹੇ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ 

ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਕਲਿਆਣ ਕੀਰਤਨੁ, ਪ੍ਰਭ ਲਗਾ ਮੀਠਾ ਭਾਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੬ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸੇਵਿਐ, ਦੂਖਾ ਕਾ ਹੋਇ ਨਾਸੁ । ਨਾਨਕ, 
][ ਨਾਮਿ ਅਰਾਧਿਐ, ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ ੧ ॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੰਕਟ ਛੁਟਹਿ, ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਨਾਨਕ, 
| ਜਪੀਐ ਸਦਾ ਹਰਿ, ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਨਾਮੁ ॥ ੨ ॥ [॥ 
[ ਪਉੜੀ ।। ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਧਾ ।। ਸਾਧਾ ]ੂ 
[[ ਸਰਣੀ ਜੋ ਪਵੈ, ਸੋ ਛੁਟੈ ਬਧਾ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਅਬਿਨਾਸੀਐ, ਜੋਨਿ ਗਰਭਿ ਨ ਦਧਾ ॥ 
| ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹਰਿ, ਪੜਿ ਬੁਝਿ ਸਮਧਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਇਆ ਸੋ ਧਣੀ, ] 


ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਧਾ ।। ੧੦ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਛੁਟਹਿ, ਦੁਖਾਂ, ਸਾਧਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਬਿਸਰਉ। 
ਫੁਟਕਲ: ਲੱਧਾ. ਬੱਧਾ. ਦੱਧਾ, ਸਮੱਧਾ, ਅਗੱਧਾ. ਸਭ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 


][[ ਵਿਚ। ਦਧਾ-ਸੜਦਾ। ਸਮਧਾ-ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ। ਅਗਧਾ-ਅਗਾਧ, ਅਥਾਹ। 


][ ਹੈ।੧। 

ਨ ਮ: ੫॥ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਦੁਖ ਛੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਆਨੰਦ, ਖੁਸੀਆਂ ਤੇ ਆਰਾਮ 
|| ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਇਕ) 
][ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ ।੨। 

[ ਪਉੜੀ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ (ਮੈ) ਕੀ ਗਿਣਾਂ, ਜੋ ਵੀ ਸਾਧਾਂ 


][! (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਨਹੀ ਸੜਦਾ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੰ 
][ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ) ਪੜ੍ਹ ਬੁਝ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
][ ਉਸ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੇ) ਉਸ ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਨੂੰ (ਜੋ) ਅਗਮ ਅਗਾਧ (ਪੁਰਖ) ਹੈ. ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੦। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭ[[ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲਾ ਚਰਣ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

]| ਅਗਾਧ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਕਾਮੁ ਨ ਕਰਹੀ ਆਪਣਾ, ਫਿਰਹਿ ਅਵਤਾ ਲੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, 

][ ਨਾਇ ਵਿਸਾਰਿਐ, ਸੁਖੁ ਕਿਨੇਹਾ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ 

] ਮ: ੫ ॥ ਬਿਧੈ ਕਉੜਤਣਿ ਸਗਲ ਮਾਹਿ, ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਮੀਠਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ੨ ॥ 

੍ ਆਹ ਨੀਸਾਣੀ ਬਾਗ ਕੀ ਜਹ ਕੈਨ ਕਰੀਐ 0 ਜਬਰ 


ਉਤਰੀਐ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁੰਫਹੁ, ਮਨਿ ਮਾਲ ਹਰਿ. ਸਭ ਮਲੁ ਪਰਹਰੀਐ ।। ਨਾਨਕ, 
| ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਰਹਰੀਐ ॥ ੧੧ ॥ 


[ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖਾਂ (ਦਲਿਦਰਾਂ) ਦਾ ਨਾਸ਼ 
। ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਕੰਮ ਰਾਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ]ਊ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਅਗਮ 


“ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੨੦ ੩੬੩੩ 


ਪਦ ਅਰਥ- ਅਰਾਧਿਐ-ਅਰਾਧਣ ਨਾਲ। ਸੰਕਟ-ਦੁਖ। ਮੰਗਲ-ਖੁਸੀਆਂ। ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਜਿਨੇ ਸਮੇਂ ਹੂ 
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|[ ਦੀ ਸਰਣੀ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ) ਬਧਾ (ਫਸਿਆ) ਹੋਇਆ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ][ 


ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਪਉੜੀ ਤੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਮਿਲਦਾ ਜੁਲਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ][ 
][ ਦਾਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਕਟ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 


ਤਹ 


ਆ ਸਾਤ 


7” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੦ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹੀਂ. ਫਿਰਹਿੰ ਮਾਹਿਂ. ਨਾਉਂ। 
ਫੁਟਕਲ: ੧) __ 'ਅਵਤਾ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅਧਕ ਸਹਿਤ 'ਅਵੱਤਾ` ਹੈ। 

੨) "ਕਉੜਤਣਿ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਅਧਕ ਸਹਿਤ 'ਕਉੜੱਤਣਿ` ਕਰਨਾ ਹੈ। 

੩) ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ 'ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੁੰਫਹੁ ਮਨਿ ਮਾਲ. ਮਗਰੋਂ 
ਬਿਸਰਾਮ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ `ਹਰਿ' ਪਹਿਲੇ ਅਧੇ ਹਿਸੇ ਨਾਲ ਤੇ ਦੂਜਾ 
`ਹਰਿ` ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿਸੇ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ। 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਹੀ-(ਤੂੰ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਅਵਤਾ-ਅਵੈੜਾ (ਬੇ-ਮੁਹਾਰਾ) । _ਲੋਇ-ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ। ਕਿਨੇਹਾ 
ਭ[॥[ ਹੋਇ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬਿਬੈ-ਜ਼ਹਿਰ ਦੀ ਕੁੜਤਣ, ਕੌੜਾ ਪਨ। ਲਪਟਾਇ-ਚੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਨਿ-ਦਾਸ ! 
][ ਨੇ। ਬਿਖ-ਜਹਿਗ ਗੁੰਫਹੁ-ਗੁੰਦੋ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਮਾਲ-ਮਾਲਾ. ਹਾਰ। ਪਰਹਰੀਐ-ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਨਰਹਰੀਐ- 
॥ ਨਰ ਸਿੰਘ ਭਾਵ ਕਰਤਾਰ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ। 


ਭੂ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਕੰਮ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) 
| ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਅਵੈੜਾ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਨ ਨਾਲ (ਤੈਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ` 
ਹੂ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧। 
ਹ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਜਹਿਰ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ) ਵਿਚ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਸਭ ] 
|[ ਨੂੰ ਹੀ) ਚੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਨੇ (ਇਹ) ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ (ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ 1 
ਨਾਮ (ਹੀ ਕੇਵਲ) ਮਿਠਾ ਹੈ।੨। ੍ 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਸਾਧੂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ (ਕਿ) ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ] 
ਤੂ (ਫਿਰ) ਜਮ ਦਾ (ਦੂਤ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰੀਦਾ। ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ (ਜੋ) ! 
ਹ£ ਹੈ! ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ (ਸਿਫਤਾਂ) ਦੀ ਹਰੀ 
ਹ| ਰੂਪੀ ਮਾਲਾ ਗੁੰਦੋ (ਮਨ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰੋਈ ਰਖੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! 
[ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਪਿਆਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਰਤਾਰ (ਜੀ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ 


[ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੧। 

॥ ਭਊਂਦੂ ਮਨੁੱਖ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਫਿਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕੀਮਤੀ ਵਕਤ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ[ ਆਲਸੀ ਬਣ ਕੇ. ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ:- 

| ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ. ਕਮਾਵਦਿਆਂ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ 

ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ 
॥ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਸੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ 
][ ਵਿਚ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਕਉੜਤਣ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ। ਗਿ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੦੨੧ ੩੬ੜ੍ਹੈ 


[| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜਮਦੂਤ ਨੌੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ. ਸੰਸਾਰ ]ੂ 
[[ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਚਾ ਸਾਧੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਗੁੰਦਣ ਦਾ 1 
| ਉਪਦੇਸ ਵੀ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- ॥ 
ਗ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਫੈਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ 
] ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਏ, ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ. ਜਿਨ ਹਰਿ ਵੁਠਾ ਚਿਤਿ ॥ 
| ਗਾਲੀ ਅਲ ਪਲਾਲੀਆ, ਕੰਮਿ ਨ ਆਵਹਿ ਮਿਤ ॥ ੧ ॥ ੍ 
॥ ਮ: ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ. ਪੂਰਨ ਅਗਮ ਬਿਸਮਾਦ ।। 
][ ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਨੁ ਕੀਤਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ ੨ ॥ 

॥ ਪਉੜੀ ।। ਧੋਹੁ ਨ ਚਲੀ ਖਸਮ ਨਾਲਿ, ਲਬਿ ਮੋਹਿ ਵਿਗੁਤੇ ॥ ਕਰਤਬ 
| ਕਰਨਿ ਭਲੇਰਿਆ. ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਸੁਤੇ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨਿ ਭਵਾਈਅਨਿ, ਜਮ 
| ਮਾਰਗਿ ਮੁਤੇ ॥ ਕੀਤਾ ਪਾਇਨਿ ਆਪਣਾ, ਦੁਖ ਸੇਤੀ ਜੁਤੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਇ ਹੂ 
][ ਵਿਸਾਰਿਐ, ਸਭ ਮੰਦੀ ਰੁਤੇ ॥੧੨॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ. ਆਵਹਿੰ. ਨਾਇ ਗਾਲੀ. ਅਲ ਪਲਾਲੀਆਂ, ਭਲੇਰਿਆਂ। 
ਫੁਟਕਲ: ਵੁੱਠਾ, ਮਿੱਤ. ਵਿਗੁੱਤੇ. ਸੁਤੇ. ਮੱਤੇ, ਜੁੱਤੇ ਅਤੇ ਰੁੱਤੇ। 'ਮੋਹਿ` ਨੂੰ ਮੋਹੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 1 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਵੁਠਾ-ਵਸਿਆ। ਗਾਲੀ-ਗੱਲਾਂ। ਅਲਪਲਾਲੀਆ-ਵਿਅਰਥ, ਵਾਧੂ। ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ-ਦਿਸ ਹੂ 
][ ਪਿਆ ਹੈ। ਬਿਸਮਾਦ-ਅਸਚਰਜ। ਧੋਹੁ-ਠੱਗੀ, ਧੋਖਾ। ਵਿਗੁਤੇ-ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਰਤਬ-ਕੰਮ। ਭਲੇਰਿਆ-ਭੈੜੇ, ਮੰਦੇ। ॥ 
| ਮਦਿ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਭਵਾਈਅਨਿ-ਫਿਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਤੇ-ਭੇਜੇ, ਛਡੇ ਗਏ। ਜੁਤੇ-ਜੋਏ ਗਏ (ਜਿਵੇਂ ਰਿ 
ਭੂ ਸਲੌਕ ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਏ (ਹੋਏ) 
||! ਪਰਵਾਣ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਮਿਤਰ! (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ) ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਕਿਸੇ 
][ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ।੧। 
[| ਮ: ੫॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ) ] 
| ਨੇ ਰਮ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਵਖਰ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ] 
ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ. ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ।੨। ॥ 
ਭੂ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ. (ਪਰ ਜੋ ਠੱਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ) ॥ 
ਲਬ ਵਿਚ ਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ][ 
॥ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ (ਫਿਰਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਥਵਾਂ) ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਛੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ | 


੬੨੬੬ ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੧ 


[| ਹੋਇਆ (ਕਰਮ-ਫਲ) ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ (ਹੱਲ) ਨਾਲ ਜੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ] 
ਭੂ । ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਣ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਰੁੱਤ ਹੀ ਭੈੜੀ (ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧੨। ਗੱ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, 1 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ 
][ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਲਦਿਆ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਜੋ ਵਿਹਲੜ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ. ਉਹ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀ। ] 
(ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਰਬ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਥੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ 
][[ ਵਿਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਾਲ ਨਹੀਂ ਗਲ ਸਕਦੀ, ਸਗੋਂ ਅਜਿਹੇ ਪਖੰਡ ਭਰਮੀ ਤੇ ਕਰਮੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ 


॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਭ ਰੁੱਤਾਂ ਭੈੜੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੇ ਨਾਮ ਚੋਤੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ` 
][ ਮਾੜੀਆਂ ਰੁੱਤਾਂ ਵੀ ਚੰਗੀਆਂ ਭਾਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


] ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਉਠੰਦਿਆ, ਬਹੰਦਿਆ, ਸਵੰਦਿਆ, ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, । 
| ਨਾਮਿ ਸਲਾਹਿਐ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ 


ਹੂ ਮ: ੫ ॥ ਲਾਲਚਿ ਅਟਿਆ ਨਿਤ ਫਿਰੈ, ਸੁਆਰਥੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਿਸੁ | 
][ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਨਾਨਕਾ, ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ ੨ ॥ 1 
ਹੂ ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆਂ, ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ ॥ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਤਿਨ 
] । ਹਰਿ ਜਨਾਂ, ਚਖਿ ਸਾਧੀ ਡਿਠਾ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ, ਮਨਿ ਤਿਸੈ ਵੁਠਾ ॥ ` 
][ ਇਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਭਾਉ ਦੁਯਾ ਕੁਠਾ ॥ ਹਰਿ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੇ ਜੋੜਿ ਕਰ, 
|| ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਵੈ ਤੁਠਾ ॥ ੧੩ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਠੰਦਿਆਂ, ਬਹੰਦਿਆਂ. ਸਵੰਦਿਆਂ, ਸਾਧੀ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਦੁਯਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁਈਆ' ਹੈ (ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਪੰਨਾ ੭੩/੬੨੦)। 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਖੁ ਸੋਇ-ਉਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੈ। ਨਾਮਿ ਸਲਾਹਿਐ-ਨਾਮ ਸਲਾਹੇ ਜਾਣ ਨਾਲ। ਸੁਆਰਥੁ- 
][ ਅਸਲੀ ਭਲੇ ਦਾ ਕੰਮ। ਸਾਧੀ-ਸਾਧ (ਜਨਾਂ) ਨੇ। ਭਾਉ ਦੁਯਾ-ਦੈਤ ਭਾਵ। ਜੋੜਿ ਕਰ-ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। 
][ ਕੁਠਾ-ਕੋਹ ਦਿਤਾ, ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


[ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੧ `` -`````ਯਚ ੩੬੨ਇ੍‌ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਲਾਹੁਣ ਨਾਲ ] 
| ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਉਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੌਦਿਆਂ (ਓਹੀ 
][ ਸੀਤਲਤਾ ਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧! [| 
॥ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਮਨੁੱਖ) ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹਰ ਰੋਜ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) । 
][ ਅਸਲੀ ਭਲੇ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਬੂ 
][ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਹੈ 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ) ਸਭ ਵਸਤੂ ਕੌੜੀਆਂ ਹਨ. (ਕੇਵਲ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਿਠਾ ਊ 
[ ਹੈ। (ਪਰੰਤੂ ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਆਇਆ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਚਖ ਕੇ] 
[| ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਨਾਮ) ਵਸਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
[[ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ (ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) | 
][ ਦੂਜਾ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ (ਦੋਵੇ) ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਹੋ (ਦੈਤ ਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਦਾਨ) ] 
(ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਓਦੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ) ਤਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 


ਰਿ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤਨ, ਮਨ ਸੁਖੀ 1 
ਅਤੇ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਦੀ ਗਰਮੀ ਕੂਲਰਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਠੰਡ ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਭੂ 
][[ ਉਸ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੈ:- 

ਹ ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ, ਮੂਲਿ ਨ ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ॥ 


[ ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੯ ਤੂ 
ਗ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਭ ਤੇ ਸੁਆਰਥ ਨਾਲ ਲਿਥੜੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
[[ ਵਸਦਾ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੈ 
॥ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਕੌੜਾ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ, ] 
][ ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਕਈ ਸਲੋਕ ਹਨ:-- [ 
] ਬਿਖੈ ਕਉੜਤਣਿ ਸਗਲ ਮਾਹਿ. ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ ॥ 

ਨਾਨਕ ਜਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਮੀਠਾ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ ਉੰ 


ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋ ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਦੂਰ ਹੋ 
][ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ 
][ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। ॥ 
॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰੁ, ਜੋ ਜਾਚੰਦੀ ਹੇਕੜੇ ॥ ਗਾਲ੍ਹੀ ਬਿਆ | 
ਦਾਤ ਨਾਕਾ ਹੀ .. ] 


੩੬੮ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੧ 


ਰਿ ਮ: ੫ ॥ ਨੀਹਿ ਜਿ ਵਿਧਾ ਮੰਨੁ, ਪਛਾਣੂ ਵਿਰਲੋ ਥਿਓ ।। ਜੋੜਣਹਾਰਾ ਸੰਤੁ, 
| ਨਾਨਕ, ਪਾਧਰੁ ਪਧਰੋ ॥ ੨ ॥। ] 
[ (ਅਮਰ ਗਰ ਲੀ 


| ਹੋਨਿ. ਸਿਮਰਤ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੂ ਦਸਿਆ. ਜਪੀਐ ਗੁਰਮੰਤੁ ॥ ][ , 


[| ਮਾਇਆ ਸੁਆਦ ਸਭਿ ਫਿਕਿਆ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਵੰਦੁ। ਧਿਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ, 


| ਜਿਨਿ ਦਿਤੀ ਜਿੰਦੁ।੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਲੀ, ਵਿਹੂਣੀਆਂ, ਨੀਹਿ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਚੜੀ-ਜਾਚਨਾ, ਮੰਗ। ਸਾ-ਉਹ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ। ਜਾਚੰਦੀ-ਮੰਗਦੀ ਹੈ। ਹੇਕੜੋ-ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ][ 
| ਗਾਲੀ-ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ। ਵਿਕਾਰ-ਵਿਅਰਥ। ਧਣੀ ਵਿਹੂਣੀਆਂ-(ਮਾਲਕ ਪਤੀ) ਤੋਂ ਖਾਲੀ. ਸਖਣੀਆਂ। ਨੀਹਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਜਿ- ਉਤ 
[ ਜਿਸਦਾ। ਵਿਧਾ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਪਾਧਰੁ-ਰਸਤਾ। ਪਧਰੋ-ਪਧਰਾ, ਸਿੱਧਾ। ੍ 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮੰਗ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ] 
ਭੂ ਮੰਗਦੀ (ਚਾਹੁੰਦੀ) ਹੈ। ਧਣੀ ਤੋਂ ਸਖਣੀਆਂ (ਹੋਰ ਸਭ) ਗੱਲਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ।੧। 
[| ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਰਬ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ ਤ[” 
| (ਜਿਹਾ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ ਬੰਦਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਥ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ | 
[ (ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ) ਸੰਤ (ਮਿਲ ਪੇ ਤਾਂ ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲ) ਰਸਤਾ ਸਾਫ ਸਿਧਾ ਦਸ ਪਦਾ ਹੈ)੨ ਨ 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਜੀਅੜੇ! ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਜੋ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ 


ਉ (ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ) ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ॥ 
[| ( ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿ ਹਰ ਸਮੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ) ਮੰਤਰ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ] 


| (ਮਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਦੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ ਫਿਕੇ (ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ][ 
ਊ[ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ (ਉਸ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੰ ਸਿਮਰ ਜਿਸ ਨੇ (ਨੂੰ ਇਹ) ਜਿਦ-ਜਾਨ ਦਿਤੀ ਹੈ।੧੪॥ [| 


][ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

0 ਜਾਚੜੀ ਸਾ ਸਾਰੁ, ਜੋ ਜਾਚੰਦੀ ਹੇਕੜੋ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧ __ ਉਹ (ਜਾਚੜੀ) ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਜੋ ਇਕੋ (ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਮੰਗਦੀ ਹੈ। 

(ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨ ਉਹ ਮੰਗ ਉਤਮ ਹੈ ਜੋ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹੀ ਮੰਗਦੀ ਹੈ। [ਸੰਪ 
੩ ਉਹ ਤਟਲਾ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੋ (ਭਾਵ. ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ (ਦੇ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 


_ਦਰਪਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੨੧ ੩੬੬੩ 


੪ ਮੰਗ ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜੋ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮੰਗਦੀ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਬ ਉ 
ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: (ਜਾਚੜੀ) ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ' ਜਾਂ 'ਤਰਲਾ' ਕਰਨੇ ਅਢੁੱਕਵੇਂ ਹਨ। 'ਜਾਚੜੀ' ਦੇ ਸਰਲ 
ਭੂ ਅਰਥ ਜਾਚਨਾ, ਅਥਵਾ ਮੰਗ ਹੀ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਚੰਦੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੰਗਦੀ ਹੈ। [4 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
[ ਹਰੇਟ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਚਨਾ ਹੈ 1 
| ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ,ਮੰਗਾਂ ਸਭ ਫਜ਼ੂਲ ਹਨ। ਅਸਲ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦਾ ਪਿਆਰ ਵੇਦਨਾ ਹ 
[ ਨਾਲ ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਸਚੇ ਸੰਤ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਹੈ 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਗਲ ਇਹ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾਤੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਗਲ ਇਹ ਤਰ 
॥ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ [॥ 
ਭੀ ਚ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਪਲਟਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਫਿਕੇ ਤੇ ਕੌੜੇ ਲਗਣ [| 
][ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ;- [ਤੂ 
ਭੂ ਧਿਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ, ਜਿਨਿ ਦਿਤੀ ਜਿੰਦੁ ॥ ਹ 
ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਵਤ ਲਗੀ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ, ਜੋ ਬੀਜੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ ਤਿਸਹਿ ] 
ਹੈ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਸ ਨੋ ਲਿਖਿਆ ਆਇ ॥ ੧ ॥ ] 
| ਮ: ੫ ॥ ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕੁ. ਜਿਸੁ ਤੁਸਿ ਦੇਵੈ ਆਪਿ ॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਭੂੰ 
[ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬ ਦਾਤਿ ॥ ੨ ॥ ਹੂ 
ਰਿ ਪਉੜੀ ॥ ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਹਿ ਸੇ ਖਟਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਨ ਰਾਸਿ ॥ ਦੁਤੀਆ | 
ਭਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਸਚੇ ਦੀ ਆਸ ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਰੇਵਿਆ, ਹੋਰੁ ਸਭ ਵਿਣਾਸੁ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿਸੁ ਵਿਸਰੈ, ਤਿਸੁ ਬਿਰਥਾ ਸਾਸੁ ॥ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਜਨ ਰਖਿਆ, ਨਾਨਕ [ 
[[ ਬਲਿ ਜਾਸੁ ॥ ੧੫॥ [॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਖਟਹਿਂ. 'ਤ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 0 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਵਤ-ਵੱਤਰ। ਤੁਸਿ-ਤੁੱਠ ਕੇ। ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧੇ ਜਾਣ ਨਾਲ। ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ-ਮਨ ਰੱਜ ॥ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰੇਵਿਆ-ਸੇਵਿਆ। ਵਿਣਾਸੁ-ਨਾਸ। ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ. ਨਿਸਫਲ। ਕੰਠਿ ਲਾਏ-ਗਲੇ ਨਾਲ। ਪਉੜੀ- ਮਹਿ- ] 
ਵਿਚ। ਖਟਹਿ-ਖਟਦੇ ਹਨ। ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। ਬਲਿ ਜਾਸੁ-ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਸਲੌਕ ਮ:-੫ ॥ ਅਰਥ- (ਹੁਣ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵੱਤਰ ਲਗੀ (ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਚਾ ਨਾਮ 
ਬੀਜਣ ਲਈ ਯੋਗ ਸਮਾਂ ਹੈ). ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਕੋਈ) ਨਾਮੁ ਬੀਜੇਗਾ ਉਹ ਨਾਮ ਫਲ ਖਾਏਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
| ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਨਾਮ ਦਸਤ ਉਸ ਨ ਪਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਸ ਨੰ (ਹਰ ਤੱ) ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ਹੋਵੇਗਾ।੧।_ 
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ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੁਝ) ਮੰਗਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕ ਸਚ ਹੀ ਮੰਗੋ (ਪਰ ਸਚ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੂ 

ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਤੁਠ ਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਨਾਮ ਭੋਜਨ) ਨੂੰ ਖਾਣ 
(ਨਾਲ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਰਿ ਜਾਂ ਨਾ ਦੇਵੇ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਰਨ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪੂੰਜੀ 

ਹੈ। (ਓਹ) ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਕੇਵਲ) ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਆਸ ਹਨ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ 1 


][ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹੋਰ ਸਭ (ਕੁਝ) 0 [॥ 


` ਇਆ ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਵਿਅਰਥ (ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹ। (ਜਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ] 
[ ਕੈਰਖਿਆਂ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਉੱਸ ਪਰਭੂ ਕੌ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾਹੈ[੧੫ ॥ 
] ਪਹਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਬਜਣ ਦੀ ਤਤ ਤੇ ਵਤਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਦਾ ਸਕਤਕ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਮ | 
[ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਅਤੇ ਸੁਆਦ ਉਸੇ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਚ ਮੰਗਣ ਦੀ 
ਹ[ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਸਚ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਓਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
][! ਨਿਰੀ ਭੁੱਖ ਹੀ ਭੁੱਖ ਤੇ ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਅਤੇ ਲਛਣ ਦਸੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ (ਮੂੜੀ) ਭੂ 
ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ] 

]| ਅੰਠ ਧੰਨੁ ਬਹੁਤੁ ਉਪਜਿਆ, ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਰਜੀ ਤਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ! 
| ਉਚਰੈ, ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ] 

|[ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥ ਪਰਮੈਸਰਿ ਜੀਵਾਲਿਆ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੈ ਧਿਆਇ ॥ ੧ ॥ ੍ 
[| ਮ: ੫ ॥ ਜੀਵਨ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ, ਇਕੋ ਸਿਮਰੀਐ ॥ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ , 
- ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ ਧੀਰੀਐ ॥। ਡਿਠਾ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ, ਸੁਖੁ ਨ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ।। ਤਨੁ ਧਨੁ ਹੋਸੀ ][ 

। ਛਾਰੁ. ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜਨੁ ॥ ਰੰਗ ਰੂਪ ਰਸ ਬਾਦਿ, ਕਿ ਕਰਹਿ ਪਰਾਣੀਆ ॥ ਜਿਸੁ ! 
|[ ਭੁਲਾਏ ਆਪਿ, ਤਿਸੁ ਕਲ ਨਹੀ ਜਾਣੀਆਂ ॥ ਰੰਗਿ ਰਤੇ, ਨਿਰਬਾਣੁ ਸਚਾ ਗਾਵਹੀ | 
][ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਦੁਆਰਿ, ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹੀ ॥ ੨ ॥ 
॥ ਪਉੜੀ ॥। ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਤਿਨ ਕਉ, ਜੋ ਹਰਿ ਲੜਿ ਲਾਗੇ ॥ ਜੀਵਤ ਸੇ ] 
][ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਜਾਗੇ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਜਿਨ ਪਾਇਆ, ਸੇਈ ਵਡਭਾਗੇ ] 
 ॥ ਨਾਇ ਵਿਸਰਿਐ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣਾ, ਤੂਟੇ ਕਚ ਧਾਗੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਧੂੜਿ ਪੁਨੀਤ ਸਾਧ, 

॥ ਲਖ ਕੋਟਿ ਪਿਰਾਗੇ ॥ ੧੬ ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ. ਮੀਹੁੰ. ਗਾਵਹੀਂ, ਭਾਵਹੀਂ। 
ਡੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੀਹ ਵੁਠਾ-ਮੀਂਹ ਵਸਿਆ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਅੰਨੁ-ਅਨਾਜ (ਦੈਵੀ ਗੁਣ)। 
][ ਪ੍ਰਿਥਮੀ-ਧਰਤੀ। ਤਿਪਤਿ ਅਘਾਇ-ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਈ।.ਦਾਲਦੁ-ਦਲਿੱਦਰ ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ। ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ- ਗੰ 
2 ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ-ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ। ਨਿਰਬਾਣੂ-ਵਾਸਨਾ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਜਾਇ-ਜ੍ਹਾ, ਗੰ 
। ਥਾਂ। ਧੀਰੀਐ-ਧੀਰਜ ਆਵੇ। ਬਾਦਿ-ਵਿਅਰਥ। ਕਲ-ਸਕਤੀ। ਗਾਵਹੀ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵਹੀ-ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪੁਨੀਤ- 
। ਪਵਿੱਤਗ। ਪਿਰਾਗੇ-(ਪ੍ਰਸਿਧ ਤੀਰਥ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ)। ] 

ਸਲੌਕ ਮ: ੫॥ ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ (ਤਾਂ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਮਿਹਰ ਰੂਪੀ) ] 
ਮੀਹ ਵਸ ਪਿਆ। (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਧਰਤੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਈ. ਰਜ ਗਈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਿਫਤ ਤੇ ॥॥ 
ਸੁਖ ਆਦਿ) ਅੰਨ ਤੇ ਧੰਨ ਬਹੁਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। (ਇਹ ਸੰਤੌਖੀ ਮਨ) ਸਦਾ ਸਦਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ | 
(ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਭ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪੂਰਬਲੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਅੰਨ ਧਨ) ਤ੍ 
ਪਾਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਮਿਲਿਆ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਰਜਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ][ 
ਹੈ ਭਾਈ! (ਜਿਸ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨ (ਤੈਨੂੰ) ਜੀਵਾਲਿਆ ਹੈ (ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਈ ਜਾ।੧। ਰਿ 

ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ (ਤਾਂ 'ਤਾਂ) ਜੀਵਨ ਦਾ (ਅਸਲੀ ਦਰਜਾ) 
 ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੀਰਜ 
ਆਵੇ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ)। (ਅਸਾਂ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁਖ) ਸਥਿਰ ਹੈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਹ) ਤਨ ਤੇ ਧਨ (ਜੋ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਇਕ ਦਿਨ) ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਚੇ ] 
ਨਾਲ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਰੰਗ. ਰੂਪ ਤੇ ਸੁਆਦ (ਸਭ) ਫਜ਼ੂਲ ਹਨ, (ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ [| 
ਹੋ ਕੇ) ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਤੂੰ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸਮਝ)। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਸ [| 
ਅਗੀਮ) ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। (ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਵਾਸ਼ਨਾ [| 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਚੇ ਪਰਭੂ) ਨੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਭ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁਖ) ਤੈਨੂੰ] 
ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਤੇਰ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਤਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹੁਨ)੨੧ 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦਾਂ ) 1 
ਉਹ ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ | 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੇ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਕਚੇ ਧਾਗੇ ਵਾਂਗ ਟੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਜੀਵਨ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 'ਗੁਰੁ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲਖਾਂ, ਕਰੋੜਾਂ ਪਰਯਾਗ ਰਾਜ (ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਧੀਕ) ਪਵਿਤਰ ਹੈ।੧੬ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰੰਗਿ ਰਤੇ, ਨਿਰਬਾਣੁ ਸਚਾ ਗਾਵਹੀ ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 


੭੨ --“4ਯਅਯਅਯਅਯਯੇੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੨ 


][ ੧ (ਜ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ (ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ) ਸਚਾ (ਨਾਮ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
(ਜੇ) ਇਕੋ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ ਤਾਂ ਨਿਰਬਾਣ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਨੂੰ (ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ) ਹੈ। [ਸੰਪ ਭੂ 


੩. __ ਜੋ ਮੁੱਖ ਭੂ ਦੇ ਪਿਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਹ ਉਸ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਤ ਵਾਸਨਾ ਰਹਿਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਦਰਪਣ ]ੰ 
੪. __ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਜੋ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹਨ)। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 


ਹ ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ 'ਨਿਰਬਾਣੂ` ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ 
][[ ਕਿ ਅਧ ਹੈ। ਜੇ ਨਿਰਬਾਣੁ ਪਦ ਦਾ ਣਾਣਾ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰ 
][ 'ਨਿਰਬਾਣੁ' ਪਦ ਦੇ ਣਾਣੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕੜ ਇਸ ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
] ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰਬਾਣ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਰੰਗ (ਪਰੇਮ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ | 
ਤੂ 'ਨਿਰਬਾਣੂ' ਕਰਮ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਸਨਾ ਭੂ 
[[ ਰਹਿਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਇਹੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਨਗੇ। ਹੂ 
॥ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
] ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮੀਹ ਦਾ ਚ੍ਰਿਸ਼ਟਂਤ ਦੇਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਦਲ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
][ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਖਸਿਸ ਦੀ ਬਾਰਸੁ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਖੇੜਾ ਤੇ ਟਿਕਾਉ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਮੀਂਹ ] 
][ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਂਤ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
] ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਦਸੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਰੰਗ ਤੇ ਰੂਪ ਆਦਿ ਹੋਛੇ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ 
ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸੁ ਹਰੀ ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ]ੂ 
ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ 
ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। [[ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਧਰਣਿ ਸੁਵੰਨੀ ਖੜ. ਰਤਨਜੜਾਵੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪੁਰਖੁ ਮਨਿ ][ 
|[ ਵੁਠਾ ॥ ਸਭੇ ਕਾਜ ਸੁਹੇਲੜੇ ਥੀਏ, ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥ ੧ ॥ | 
| ਮ: ੫ ॥ ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਦਹਦਿਸਾ, ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ।। ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ 
| ਮਿਰਤਕੋ, ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥ ੨ ॥ [॥ 
[[ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਲੋੜੀਅਹਿ, ਸੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਉ ॥ ਨੇੜੈ ][ 
| ਦੇਖਉ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥ ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ] 


| 


|[ ਸਮਾਵਉ ॥ ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਕਿਸੈ ਜੀਅ, ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਵਉ ॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ][ 
][ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ, ਨਾਨਕ ਸੁਣਾਵਉ ॥ ੧੭ ॥ ਰ੍ 


ਕੇ “ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨ ੩੨੨77” 


_ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਿਸ਼ਾਂ, ਲੋੜੀਅਹਿੰ. ਕਮਾਵਉਂ, ਦੇਖਉਂ. ਧਿਆਵਉਂ. ਸਮਾਵਉਂ, ਦੇਈ, ਸਿਉਂ, ਜਾਵਉਂ, ਸੁਣਾਵਉਂ । ਭੂ 
ਨੋਟ- ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ` ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਦੇ [| 
[[ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੁੰਦ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹੀ ਸੇਧ ਲਈ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹੋ. ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ। ਸੁਵੰਨੀ-ਸੋਹਣੇ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ। ਖੜ-ਘਾਹ। ਰਤਨ-ਰਤੇਨਾ (ਵਰਗੀ ਚਮਕਦੀ)। ][ 
][ ਜੜਾਵੀ-ਜੜ੍ਹੀ ਹੋਈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਵੁਠਾ-ਵਸ ਗਿਆ। ਸੁਹੇਲੜੇ-ਸੌਖੇ. ਸਫਲੇ। ਥੀਏ-ਹੋ ਗਏ। ਤੁਠਾ:ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਹੈ 
ਮ:੫॥- ਦਹ ਦਿਸਾ-ਦੌਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ, ਦੱਸਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਿਚ। ਜਲ-ਪਾਣੀ. ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਬਤ-ਪਹਾੜ। ][ 
ਬਨਰਾਇ-ਬਨਸਪਤੀ। ਮਿਰਤਕੋ-ਮੁਰਦਾ। ਇਲ-ਚੀਲ। ਬਹਿਠੀ-ਬੈਠੀ। ਰ੍ | 
([ਡ ਪਉੜੀ॥- ਜਿਸੁ-ਜਿਸ (ਸਚ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ। ਸਰਬ ਸੁਖਾ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ। ਲੋੜੀਅਹਿ-ਲੋੜੀਦੇ ਹਨ, 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਮਾਵਉ-(ਮੈਂ) ਕਮਾਵਾਂ। ਦੇਖਉ-ਮਮੈਂ) ਵੇਖਾਂ। ਧਿਆਵਉ-(ਮੈਂ) ਧਿਆਵਾਂ. ਸਿਮਰਾਂ। ਰੇਣੁਕਾ-(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ॥ 
| ਸਮਾਵਉ-() ਸਮਾਵਾਂ, ਲੀਨ ਹੋਵਾਂ। ਨ ਦੇਈ- ਨਾ ਦੇਵਾਂ। ਜਾਵਉ-(ੈਂ) ਜਾਵਾਂ। ਸੁਣਾਵਉ-ਮੈਂ) ਸੁਣਾਵਾਂ। ਰ 
॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਅਰਥ: (ਜਿਸ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ (ਸਮੂਹ) ਹਰੀ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ (ਆਪ) ਵਸ ਚਿਆ_ ਹੂ 
ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਧਰਤੀ (ਨਾਮ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲ ਨਾਲ) ਸੋਹਣੇ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਜਿਵੇਂ ਤ੍ਰੇਲ [ 
ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆਂ ਅਥਵਾ) ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਜੜੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੂ 
ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੌਖੇ ਹੀ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ (ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ)।% ੍ 
ਮ: ੫॥। ਅਰਥ: ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦਰਾਂ. ਪਹਾੜਾਂ (ਅਤੇ) ਬਨਾਸਪਤੀ.ਉਤੇ ਉਡਦੀ ਉਡਦੀ (ਇਲ) ਹ 
ਨੇ ਜਿਥੇ ਮੁਰਦਾ ਵੇਖਿਆ (ਉਸ ਉੱਤੇ) ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਤੋਂ ਟੁਟ ਕੇ ਭਟਕਦਾ ਅਭਖ ਵਸਤੂ ਖਾਣ ਵਾਲਾ 
] ਭਟਕਦਾ ਮਨ ਇੱਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਅਭੱਖ ਵਸਤੂ ਤੇ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ ਖਾਣ ਲਗ ਪਿੰਆ, ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ 'ਗਿਲੀਗਿਲੀ ॥ 
ਹੋ: ਰੋਡੜੀ` ਵਾਲਾ ਕਥਨ ਹੈ)।੨। [| 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਸਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਲੋੜੇ (ਮੰਗੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਮੈਂ) ਉਸ ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਨੂੰ ਕਮਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਾਂ)। (ਸੈ) ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ (ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜ਼ਰ) ਵੇਖਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਭੂ 
ਇਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਵਾਂ (ਸਿਮਰਾਂ) ਸਭ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ ਹੋ ਕੇ (ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲੀਨ । 
(ਭਾਵ ਇਕ ਮਿਕ) ਹੋ ਜਾਵਾਂ। (ਮੈ) ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਾ ਦੇਵਾਂ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ) ਮੈਂ ] 
ਆਦਰ ਸਹਿਤ (ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਵਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਨੂੰ ਇਹ ਤਤ 1 
ਵਾਲੀ ਗ਼ਲ) ਸੁਣਾਵਾਂ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ [| 
ਅਜਿਹਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੧੭। ॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧_ ਜਿਸੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਲੋੜੀਅਹਿ ਸੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਉ॥। 
੨_ ਨੇੜੈ ਦੇਖਉ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥ 
੩. ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸਮਾਵਉ॥ 


-- 3੭੩ ਛੂ 


[| 


(ਠ੨੭੦ ਸੂ ਰੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੨ ==ਬ 


॥ ੪. ਦੂਖੁ ਨ ਦੇਈ ਕਿਸੈ ਜੀਅ, ਪੜਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਵਉ ॥ 
। ੫_ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ, ਨਾਨਕ ਸੁਣਾਵਉ ॥ 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


(੧ ਉ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ) ਫਲਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਓਹ (ਸੱਭੇ) ਸਚ ਕਮਾਵੋ। [ਸੰਧੇ ] 
] ਅ) ਮੈਂ ਉਸ ਸਚੇ ਪਰਭੂ ਨੰ ਸਿਮਰਾਂ, ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਮੰਗੀਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ][ 
][ ੨ 6) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਦੇਖੋ (ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ। (ਸੰਧੋ [ 
] ਅ) ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵੇਖਾਂ ਤੇ ਕੇਵਲ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਧਿਆਵਾ' __[ਦਰਪਣ | 
[ ੨ ਉ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। __ [ਸੰਪੋ ; 
॥ ਰੀ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। (ਦਰਪਣ ! 
ਹ[[ ੪ ਉ) ਕਿਸੇ (ਬੀ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਾ ਦਿਉ (ਤਦ ਤੁਸੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਨੂੰ ਪਤ ਨਾਲ ` ! 

ਹੈ ਸੀ [ਸੰਧੇ 
ਅ) ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਭੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਾ ਦਿਆਂ ਤੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਇਜਤ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿਚ 

|| ਜਾਵਾਂ (ਭਾਵ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਅਪੜਾਂ)। [ਦਰਪਣ 
ਭ[ ਪ ਉ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਹ ਸੁਖ ਸਹਿਲਾ. ਹਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਓ)। ਨਾਨਕ ਪੂ 
ਰਿ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜਪੋ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰਹ ਜਪਾਉ। ਸੰਪੈ ਹੂ 
ਅ) ਹੇ ਨਾਨਕ ਮੈ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਦਸਾਂ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆਂ 
ਨੂੰ ਭੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ! 


ਗ੍ ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕ ਸੋਚਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਸਮਝੇ ! 
| ਤੇ ਪਾਠ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੇ। ਜੇ ਪਉੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਧਮ ਜਾਂ 1 
ਹ[[_ਅਨ-ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਪਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ 
|[ ਅਧਾਰ ਤੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਏ 
] _ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 
੧. ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਰੇਣ ਦਾਸਨ ਕੀ, ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੯ 


੨. ਕਿਆ ਸੇਵ ਕਮਾਵਉ, ਕਿਆ ਕਹਿ .ਰੀਝਾਵਉ. ਬਿਧਿ ਕਿਤੁ ਪਾਵਉ ਦਰਸਾਰੇ।। 1 

[ਪੰਨਾ ੭੩੮ ! 

੩. __ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧ ਹੂ 
੪. ਰਮਈਆ, ਰੇਨੁ ਸਾਧ ਜਨ ਪਾਵਉ ॥। ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਅਪੁਨਾ ਖਸਮ ਧਿਆਵਉ ॥ 

[ਪੰਨਾ ੧੭੭ ! 

ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ, ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਹਿ ।। [ਪੰਨਾ ੪੦੭ ! 


ਮਾਵ ਮਰੀ ਅਪੀਲ, ਸਤਿ ਜਵਚ [ਪੰਨਾ ੮੧੨ 


=ੜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੨ 


---- ੩੭੫ ਡਰ 


੭ ਬਲਿ ਜਾਵਉ ਦਰਸਨ ਸਾਧੂ ਕੈ, ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਲੀਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੩ 
੮ ___ ਏਕੁ ਦਾਤਾਰੁ, ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਚਿਕ, ਦੂਸਰ ਕੈ ਪਹਿ ਜਾਵਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੧ ਭੂ 
'ਸੁਣਾਵਉ` - ਕੇਵਲ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ॥ 
ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਪਉੜੀ ਦੇ ] 
। ਅੰਤਲੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਆਖਰੀ ਅਖਰ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ॥ 
ਇਆ ਭ 
ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਜੋ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ]॥ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੁਠਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ਹਰ ਥਾਂ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। [| 


| ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਰਥਕ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਕਾਰਜ ਵੀ ਸਵਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਇਨ ਦੇ ਉਲਣ ਸਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਰ ਹਰੀ ਕਭੀ ਫਸਿਆ ਉਸ ਨੰ ਇਲ ਨਾਲ ਤਲਤਾਂ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਭਉ 


ਭੂ ਕਿ ਅਸਮਾਨ ਤੋਂ ਉਡ ਕੇ ਮੁਰਦੇ ਉਤੇ ਆ ਬਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਤਾਵਰਥ ਇਥੇ ਲੋਭੀ ਜੰਤ ਵੀ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ] 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵੀ ਅਭੱਖ (ਵੇਹਤ ਤੇ ਅਵੇਹਤ ਵਸਤੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਲੋਭੀ ਜੰਤ ਨ ਜਾਣਈ, ਭਖ ਅਭਖ ਸਭ ਖਾਇ। ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ, ਦੀ ਗਿ 
ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਾ ਦੇਣਾ, ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣਾ, ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਉਤਮ ਸਿਧਾਂਤ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਸਚਾਈ ਦਾ [ 
ਹੋਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਹਿੰਮਤ ਨਾ ਹਾਰੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਢਹਿ ! 
ਪਵੋ। ਉਤ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਣੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਸਲੋਕ ਦੋਹਾ ਮ: ੫ ॥ ਏਕੁ ਜਿ ਸਾਜਨੁ ਮੈ ਕੀਆ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥੁ ॥ ` ] 
। ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਖੰਨੀਐ, ਹਰਿ ਮਨ ਤਨ ਸੰਦੜੀ ਵਥੁ ॥ ੧ ॥ ॥ 


ਮ: ੫ ॥ ਜੇਕਰੁ ਗਹਹਿ ਪਿਆਰੜੇ, ਤੁਧੁ ਨ ਛੋਡਾ ਮੂਲਿ ॥ ਹਰਿ ਛੌਡਨਿ ਸੈ | 


|[ ਦੁਰਜਨਾ, ਪੜਹਿ ਦੋਜਕ ਕੈ ਸੂਲਿ ॥ ੨ ॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਘਰਿ ਜਿਸ ਦੈ, ਹਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਰੋਵੈ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ 

 ਜੀਵਹਿ ਸੰਤ ਜਨ. ਪਾਪਾ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ॥ ਚਰਨਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਵਸਹਿ, ਸੰਕਟ ਸਭਿ । 

। ਖੋਵੈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੇਟੀਐ, ਮਰਿ ਜਨਮਿ ਨ ਰੋਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਪਿਆਸ ] 
| ਨਾਨਕ ਘਣੀ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਦੇਵੈ ॥ ੧੮ ॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੨-੨੩ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਲਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਾ-ਸੁਕਤੀ। ਸਮਰਥੁ-ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ। ਸੰਦੜੀ-ਦੀ। ਗਹਹਿ-(ਤੂੰ) ਫੜ ਲਵੇ। ਪਿਆਰੜੇ-ਹੇ ਭੂ 
ਉ॥ ਪਿਆਰੇ ਦੁਰਜਨਾ-ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ। ਪੜਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਦੁਰਜਨਾ-ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ। ਦੋਜਕ ਕੈ ਸੂਲਿ-ਨਰਕ ਦੇ ਸੂਲ (ਸੰਤਾਪ) ਭੂ 
ਭੂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਸੰਕਟ-ਬਿਪਤਾਵਾਂ, ਕਲੇਸ਼. ਮੁਸੀਬਤਾਂ। ਘਣੀ-ਬਹੁਤੀ। 


| ਸਮਰਥ (ਸੁਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ। (ਸਾਡਾ) ਦਿਲ (ਉਸ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੀ 
ਹੂ (ਪਿਆਰੀ) ਵਸਤੂ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਜੇ (ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹਥ) ਫੜ ਲਵੇਂ (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ। 
(ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਿਸਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਨਰਕਾਂ.ਦੀ ਪੀੜ ਵਿਚ 
(ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੨। ਰਿ 
ਰਹ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ (ਉਹ) ਹਰੀ (ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰੇ. ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਹ[ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ | 
ਹ[ ਦੇ ਹਿਰਦੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸ ਜਾਣ (ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ) ਸਾਰੇ ਕਸੁਟ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੂੰ ਭੂ 
][ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਰ ਕੇ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਨਾ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 
][ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਭਉ 


| ਦਾਤ) ਦੇਵੇ।੧੮। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਹਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸਰਬਕਲਾ 

]$ ਸਮਰਥ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਜਣ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਸਜਣ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ 
][[ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਵੇਂ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗਲਵਕੜੀ ਜਾ ਗੋਦ ਵਿਚ ਲੈ ਲਵੇਂ. ਤਾਂ 
ਹੂ ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਪਰਸਾਂਗਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕਦੋ ਵਿਛੜਾਂਗਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੇ ਤੋਂ 
][ ਵਿਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਭਾਵ ਸਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ- ਰਿ 
ਤੁਧਹੁ ਭਲੇ ਸਿ ਜੰਮਿ ਜੰਮਿ ਮਰਦੇ, ਤਿਨ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਨਿ ਹਾਵੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੧ ਭੂ 
]॥ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣ ਦਸਣ ਮਗਰੋਂ ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਸ ਦਰਸ-ਲੋਚਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਉਂ 
[ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ-- 


ਪ੍ਰਭੁ ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਨਾਨਕ ਘਣੀ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਦੇਵੈ । [ਪੰਨਾ ੩੨੨ ਭੂ 
| ਸਲੋਕ ਡਖਣਾ ਮ: ੫ ॥। ਭੋਰੀ ਭਰਮੁ ਵਵਾਇ, ਪਿਰੀ ਮੁਹਬਤਿ ਹਿਕੁ ਤੂ ॥ ] 
][ ਜਿਥਹੁ ਵੰਵੈ ਜਾਇ, ਤਿਥਾਊ ਮਉਜੂਦੁ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ | 
] ਮ: ੫ ॥ ਚੜਿ ਕੈ ਘੋੜੜੈ ਕੁੰਦੇ ਪਕੜਹਿ, ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡਾਰੀ ॥ ਹੰਸਾ ਸੇਤੀ ਭੂ 
ਹ[ ਚਿਤੁ ਉਲਾਸਹਿ, ਕੁਕੜ ਦੀ ਓਡਾਰੀ ॥ ੨ ॥ [| 


ਸਲੋਕ ਦੋਹਾ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਸਜਣ ਜਿਹੜਾ (ਮੈਂ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਰਬ ਕਲਾ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ ੩੭੭ 


ਪਉੜੀ ।। ਰਸਨਾ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣੈ. ਸੋ ਉਧਰੈ ਮਿਤਾ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ । 


][ ਲਿਖਹਿ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ, ਸੇ ਹਸਤ ਪਵਿਤਾ ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ, ਸਭਿ ਪੁੰਨ 


][ ਤਿਨਿ ਕਿਤਾ ॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਉਧਰੇ, ਬਿਖਿਆ ਗੜ੍‌ ਜਿਤਾ। ਨਾਨਕ, ਲੜਿ 


ਰ ਲਾਇ ਉਧਾਰਿਅਨੁ, ਦਯੁ ਸੇਵਿ ਅਮਿਤਾ।੧੯। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਥਹੁਂ, ਜਾਇਂ. ਤਿਥਾਊਂ, ਪਕੜਹਿੰ, ਉਲਾਸਹਿੰ, ਲਿਖਹਿਂ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣਾ-ਦਖਣੀ ਤਰਜੁ ਦਾ ਦੋਹਾ। ਭੋਰੀ-ਰਤੀ ਭਰ। ਵਵਾਇ-ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ। ਪਿਰੀ-ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ1 
ਮੁਹਬਤਿ-ਪ੍ਰੇਮ। ਜਿਥਹੁ ਵੰਵੈ ਜਾਇ-ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਏਗਾ। ਤਿਥਾਊ-ਉਥੇ ਹੀ (ਉਸ ਹਿਰਦੇ 
-_ਵਿਚ ਹੀ)। ਮਉਜੂਦੁ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ। ਘੋੜੜੇ-ਘੋੜੇ (ਟਟੂ) ਉਤੇ। ਕੁੰਦੇ-ਕਾਠੀ ਦੇ ਹੰਨੇ ਨੂੰ। ਪਕੜਹਿ-ਪਕੜਦੇ ਹਨ। ਖੂੰਡੀ 
][ ਦੀ ਖੇਡਾਰੀ-ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਖੇਲਾੜੀ (ਪੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੀ ਹੈ, ਘੋੜੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਲੰਮੀ ਖੂੰਡੀ 
ਭ[ ਨਾਲ ਬਿਦੂ ਨੂੰ ਸੁਟ ਕੇ ਜਿਤਣ ਤੇ ਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਖੇਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਹੰਸਾ ਸੇਤੀ-ਹੰਸਾ ਨਾਲ। ਉਲਾਸਹਿ-ਉਂਤਸਾਹਤ 


[| ਕਰਦੇ ਹਨ। ਓਡਾਰੀ-ਉਡਾਰੀ। ਉਚਰੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਿਤਾਤੇ ਮਿੱਤਰ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ-੍ਰੇਮ ਲਾਕੇ (ਸਰਧਾ ਨਾਲ)! 


][[ ਹਸਤ-ਹਥ। ਪਵਿਤਾ-ਪਵਿੱਤਰ। ਅਠਸਠਿ-ਅਠਾਹਠ। ਮਜਨਾ-ਇਸਨਾਨ। ਕਿਤ-ਕੀਤਾ, ਕਰ ਲਿਆ। ਬਿਖਿਆਗੜੜ੍ਹ- 
ਭ[[ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ। ਦਯੁ ਸੇਵਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ। ਅਮਿਤਾ-ਮਿਤ (ਹਦ ਬੰਨੇ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 
॥ ਸਲੋਕ ਡਖਣਾ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ) ਰਤੀ ਭਰ (ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ) ਭਰਮ ਦੀ ਰੱਤੀ ਦੂਰ 
][ ਕਰਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ (ਪਾ ਲਵੇਂ. ਫਿਰ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਚਲੇਂਗਾ (ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ) ਪਹੁੰਚੋਂਗਾ, ਉਥੇ ਹੀ 
ਉਨੂੰ) ਉਹ (ਪਿਆਰਾ) ਹਾਜ਼ੁਰ ਦਿਸੇਗਾ।੧। 

ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: ਖੂੰਡੀ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ (ਜਿਹੜੇ ਖਿਡਾਰੀ) ਛੋਟੇ ਘੋੜੇ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ (ਕਾਠੀ ਦੇ) 
ਹ[[ ਹੰਨੇ ਨੂੰ ਪਕੜਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਡਿਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ)। ਇਸੇ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਹੰਸਾਂ ਨਾਲ ਚਲਣ ਲਈ) ਚਿਤ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਤ 
][ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ) ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਕੁਕੜ (ਜਿਤਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਰਮ ਦੀ ਭੋਰੀ ਕਾਰਨ ਅਜਿਹੇ ਉਡਾਰੂ ਅਧੂਰੇ 
ਭ[[ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨। 
| ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਿਤਰ! (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੰਨਾ ਨਾਲ 
ਭੂ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਹਥ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ (ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ) 
ਭੂ! ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਓਹ ਹਥ ਪਵਿਤਰ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਉਸ (ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਜਾਣੋ) ਅਠਾਹਨ 
ਭੂ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਪੁੰਨਾਂ ਦਾ (ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਓਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ 
ਹ[[ ਗਏ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ (ਗਢ-ਬੰਕਾ) ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ 


|! ਉਸ) ਮਿਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਸੇਵ (ਅਤੇ) ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਲੜ ਲਾ ਕੇ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ) 'ਉਧਾਰ [ 


ਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧੯। 


ਲਿ ੨” ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ 


ਰਿ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਇਹ ਸਾਰੰਸੁ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹਰ ਥਾਂ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਰਮ ਕਾਰਨ ]ੰ 
ਊ[ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦੋ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ. ਇਕ ਘੋੜੇ ਦੇ ਕੁੰਦੇ ਫੜਨ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ] 
। ਕੁਕੜ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਵਾਲੀ। ਕੁੰਦੇ ਪਕੜਨ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸਵਾਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰਮ ਹੈ ਕਿਤੇ ਉਹ ਡਿੰਗ ਨਾ ਪਏ ] 
| ਤਾਵ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਕੜ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਵਿਥ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੁਕੜ ] 
(ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਵਾਲਾ ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਤਾਂ ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਭਰਮ-ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੋਵੇਗੀ। [| 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਬਰ 
ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ, ਹਥਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਲਿਖਣੀ. ਇਤਾਦਿ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਭਰਮ ਦੀ ਭੋਰੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 

ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ॥ 
ਭ[[ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਅਨਿਕ ਭਗਤ ਅਨਿਕ ਜਨ ਤਾਰੇ, ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਿਕ ਮੁਨੀ ।। [| 
ਅੰਧੁਲੇ ਟਿਕ, ਨਿਰਧਨ ਧਨੁ ਪਾਇਓ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਅਨਿਕ ਗੁਨੀ ।। [ਪੰਨਾ ੮੩੦ ] 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਧੰਧਣੇ ਕੁਲਾਰ, ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਹੇਬੜੋ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਈ । 

] ਤੰਨ ਫੁਟੰਨਿ, ਜਿਨਾ ਸਾਂਈ ਵਿਸਰੈ ॥ ੧ ॥ 

ਰਿ ਸੀ ਕੀ ਮਰੇ ਤਦ ਤਨਿ ਰੀ ਮੀ 
][ ਉਬਾਰਿਅਨੁ. ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥ ਨਿੰਦਕ ਪਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ. ਝੂਠੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥ | 
][ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਵਡਾ ਹੈ, ਆਪਿ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰੇ ॥ ੨ ॥ [| 
ਪਉੜੀ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਬੇਅੰਤੁ ਕਿਛੁ ਅੰਤੁ ਨਾਹਿ, ਸਭੁ ਤਿਸੈ ਕਰਣਾ ॥ ਅਗਮ ] 
| ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਹਿਬੋ. ਜੀਆਂ ਕਾ ਪਰਣਾ ॥ ਹਸਤ ਦੇਇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ, ਭਰਣ ਪੋਖਣੁ ] 
॥ ਕਰਣਾ ॥ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ਬਖਸਿੰਦੁ ਆਪਿ, ਜਪਿ ਸਚੇ ਤਰਣਾ ।। ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ॥ 
ਭਲਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾ ॥ ੨੦ ॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਰੇਤਹੁ। ਫੁਟਕਲ- 'ਕੁਲਾਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕੁ ਲਾਹ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਲਾਹ-ਘਾਟੇ ਵਾਲੇ। ਹੇਕੜੋ-ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਤੰਨ-ਸਰੀਗ। ਫੁਟੰਨਿ-ਫੁਟਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਮ:੫॥- ਪਰਤੇਹੁ-ਤੂਤਾਂ ਤੋਂ ਕੀਤੋਨ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਉਬਾਰਿਅਨੁ-ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ। ਪਛਾੜਿਅਨੁ- ਭੂ 
ਹ| ਪਛਾੜ ਦਿਤੇ, ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇ। | 
ਊ ਪਉੜੀ - ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ-ਜੋ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਭੁ ਤਿਸੈ ਕਰਣਾ-ਸਾਰਾ 
[ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਗ ਉਸੇ ਦਾ ਹੈ। ਪਰਣਾ-ਆਸਰਾ। ਹਸਤ ਦੇਇ-ਹਥ ਦੇ ਕੇ। ਪੋਖਣੁ-ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ। 8 


ਦਾ” , ਸੰ ਗਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪੱਲ ੩੨੩ --------੮੩੭੬ਊ 


] ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅਰਥ: (ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧੇ) ਘਾਟੇ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਜਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ | 
ਭ[[ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹੀ ਸਰੀਰ ਫੁਟਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਫੁਟਾੜਾਂ ਤੇ ਦਰਾੜਾਂ ਦੇ ][ 
][ ਰੋਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਈ (ਮਾਲਕ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ॥[ 
| ਮ: ੫॥ ਅਰਥ: ਉਸ ਕਰਨਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਭੂਤਾਂ ਤੋਂ ਦੇਵਤਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ 
][ ਸਿਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕੰਮ ਵੀ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਨਿੰਦਕ ਫੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇ 

][[ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਝੂਠੇ (ਕੀਤੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਡਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ (ਫਿਰ 
ਤੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ) ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ।੨। | 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਕਿਛ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਸਾਰਾ (ਜਗਤ) ਉਸੇ ਦਾ ] 
][ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਹਿਬ (ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਤੋਂ ਪੇ ਹੈ, (ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ 
][ ਹੈ (ਉਹ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਦਾ ਹੈ, (ਸਭ ਦਾ ਪੇਟ) ਭਰਨਾ ਤੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਕਰਨਾ (ਵੀ ਉਸੇ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਹੈ ਉਹ) 

][[ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਉਸ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਜਪ ਕੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ][ 
][ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਭਲਾ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਆ ਪਿਆ | 


] ਹੈ)।੨੦॥ 

]॥ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਧੰਧਿਆਂ ਵਲ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਇਕ ਧਰਣੀਧਰ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜੁੜ ਹੂ 
][ ਸਕਦਾ। ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਚੇਤੇ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ਼ ਲਈ ਦੁਖ ਦੀਆਂ ]ੂੰ 
] ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਧੰਧਿਆਂ ਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਹਨ ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚੇ ਸਿਖ ਬਣੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ] 
ਹੈ ਆਪ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਸਭ ਹੂ 
][ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਤੇ ਸੰਡਾਲਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨਿਮਰਤਾ ਪੂ 
][[ ਸਹਿਤ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:-- | 
| ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਂਵੈ ਸੋ ਭਲਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾ ।। 

] ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਤਿੰਨਾ ਭੁਖ ਨ ਕਾ ਰਹੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, [ 
]| ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ, ਉਧਰੈ ਸਭੋ ਕੋਇ ॥। ੧ ॥ ] 
] ਮ: ੫ ॥ ਜਾਚਿਕੁ ਮੰਗੈ ਨਿਤ ਨਾਮੁ, ਸਾਹਿਬੁ ਕਰੇ ਕਬੂਲੁ॥ ਨਾਨਕ, ][ 
|| ਪਰਮੇਸਰੁ ਜਜਮਾਨੁ. ਤਿਸਹਿ ਭੁਖ ਨ ਮੂਲਿ । ੨ ॥ ॥. 
] ਸਰੀ ਭਰ ਵਜ ਮੀਨ ਮਜਨ ਜਤ ਤਰੀ 
][ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਉ, ਏ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ॥ ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਖੁਸੀਆ ਘਣੀ, ਧਿਆਇ ਮੁਖੁ ਨ | 
] ਮੋੜੇ ॥ ਢਾਢੀ ਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਗਣਾ, ਦਰੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋੜੇ ।। ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਾਉ .] 
| ਉਤ ਅਪ 


8੧੦ ਸੁੰ ਗੁਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਤ੨ਤ ਦਲ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਗਿਆਂ, ਸਿਉਂ, ਖੁਸੀਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾ-ਕੋਈ. ਕਾਈ। ਜਜਮਾਨੁ-ਦਛਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ। ਮੂਲਿ-ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ। ਜੋੜੇ 


ਭੂ ਪੁਸਾਕੇ। ਏ-ਇਹ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਮਿਲਖ-ਜਾਇਦਾਦ। ਮੁਖੁ-ਮੂੰਹ। ਢਾਢੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ-ਅਗੇ ] 


:|[ ਪੜ੍ਹੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪੰਨਾ ੩੪੬ ਉਤੇ। 


| -` ਸਲੋਕ ਸ. ੫॥ ਅਰਥ: ਉਹ ਪਰਭੂ ਜਿਸ (ਜਸ ਦਾ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
 (ਜ਼ਿਜੇ ਚੀਜ-ਦੀ) ਕੋਈ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨੀ ਲਗਿਆਂ ਸਭ 


(ਕੋਈ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
_ਮ: ਪ॥ ਅਰਥ: ' (ਜ-ਮੰਭੜਾ (ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ] ਨਿਤ ਨਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਸਾਹਿਬ (ਉਸ ਦੀ ਮੰਗ) ਕਬੂਲ 


ਸਸੰਗਤੇ) ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ।੨। 
ਮਲੀ ਅਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਗੋਵਿੰਦ (ਦੇ ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ) ਸਚ 
ਨਾਂਮ ਡੀ) ਭੋਜਨ (3) ਪੁਸਾਕੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਟੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ) ਇਹ (ਨਾਮ 
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ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੀ) ਹਾਥੀ, ਘੈਤੇ ਹਨ। (ਜੋ ਮਨੁੱ) ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਵੇ. ਉਸ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਨਾ ਹੋਵੇ (ਉਸ) ਪਾਸ ਬੇਅੰਤ ਰਾਜ, 


ਭੀ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ। ਢਾਢੀ (ਦਾ ਕੰਮ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ (ਖੈਰ)ਮੰਗਣਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ-ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 1 


(ਉਮਾਹ) ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਿਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮੰਗਦਾ ਰਹੇ।੨%ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' (ਕਰਤਾ ਸੰਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖਾਲਸਾ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਵਿਚ ੍ 


| 
॥ ਵਿ 1 
| 
ਹ `ਦਰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਢਾਢੀ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਅ । 


ਉ 'ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ' ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰੋ ਬਾਣੀ ਦਾ, ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੋਈ ਸੋਧਣ ਲਈ 
ਕਲਮ ਨਾ ਚੁਕੇ। (ਪੰਨਾ ੩੫੧) ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸੁਧੁ ਕੀਚੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 


॥ ਹਨ-ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਲੈਣਾ'। ਨਾਲ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ-- 


। ਨੋਟ- ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਹ ਲਫਜ ਹਾਸੀਏ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ। ਉਂਝ 'ਵਾਰ' ਦੇ ਮੁਕਣ ਤੇ ` 
(ਬਾਕੀ ਕਾਫੀ ਪੇਤ੍ਰਾ ਖਾਲੀ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਫਜਾਂ ਦਾ 'ਬਾਣੀ' ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ : 


॥( ਹੈ। ਲਫਜ਼ 'ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ ਸਿਰਫ ਇਸ ਵਾਰ ਨਾਲ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਵਾਰ ਨਾਲ ਲਫਜ਼ 'ਸੁਧੁ' ਹਾਸੀਏ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। 
ਰਿ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ-- 


ਸੁਧ ਕੀਚੇ-ਸੁਧ ਕਰੋ. ਭੁੱਲ ਦੂਰ ਕਰੋ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗਉੜੀ ਦੀ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ` 


ਰ੍ ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਲੋਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰਯਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅੰਗ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਖ ਕੇ ਜੇ ਕੋਈ 
[ ਲਿਖਣ ਵਿਚ ਭੁਲ ਹੋਈ ਹੈ ਤਦ ਦੂਰ ਕਰੋ। 


(ੜੇ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੨੩ ੩੯ 


'ਸਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਵੀ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਰਜ ਹੈ। [1 
| 'ਇਹ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਲੱਗ ਕੰਨਾ ਦੇਖ ਕੇ ਚੰਗੀ ] 
][ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਧ ਲੈਣ। ਜੇ ਕਿਤੇ ਭੁਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਠੀਕ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ] 
ਹੂ ਨਿਰਣੈ: ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਜਾਂ ਪਾਠੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਹ ਭੂ 
ਹ[ ਆਦੇਸ਼ ਆਮ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਲਈ ਨਹੀ। ਇਹ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਲਈ ਭੂ 
][ ਸੀ। ਫਿਰ ਹਾਸ਼ੀਏ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੇਣਾ. ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਪਰ ਹੁਣ ਭੂ 
ਉ ਹਾਸ਼ੀਏ ਦੇ ਅੰਦਰ ਛਪਣ ਕਰਕੇ ਪਾਠੀ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਦੋਂ ਹੀ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਸੋਧਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਇੱਸ ਦਾ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਬੂ 
][ ਹੁਣ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਅਜਿਹਾ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਜਾਰੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਾਠ ਨਹੀ, ਗੰ 
[ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਲਈ ਸੂਚਨਾ ਸੀ। ] 
ਹਾਂ, ਹੁਣ ਪ੍ਰੈਸ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਲਾ-ਪਰਵਾਹੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ, ਸੁਬਦ ਜੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਹਨ, ਕੀ ਭੈ 
]| ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਅਜੋਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ? ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਵੀ ਉਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਭੂ 


][ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸਹੀ ] 
][ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਭ ਮੰਗਾਂ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ॥ 
ਹੂ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ ਉਤਮ ਖਾਣੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਭ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਗਈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤ ਹੀ ਹਾਥੀ ਤੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਹੈ। ] 
| ਗਲ ਕੀ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਢਾਢੀ (ਮੰਗਤਾ) ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ]ੂ[ 
[ ਜਾਂਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮੰਗ ਦਾ ਉਮਾਹ ਨਿਤ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 1 
]॥ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿੱਚ 'ਸੁਧੁ ਕੀਰੈ' ਬਾਰੇ ਹੇਠ ] 
[ ਲਿਖਿਆ ਨੌਟ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ.- ਹੂ 
[ "ਸੁਧੁ ਕੀਚੈ ਦੀ ਹਦਾਇਤ, ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸਾਹ ਨੇ, ਆਪਣੇ ਲਿਖਾਰੀ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ, ਦਰੁਸਤ ਕਰਨ ਭੂ 
! ਵਾਸਤੇ, ਕਰ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਿਖੀ ਸੀ। ਹੁਕਮ ਤੇ ਅੱਮਲ ਕਰਕੇ. ਲਿਖਾਰੀ ਨੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, 'ਸੁਧੁ ਕੀਤਾਂ। ਇਹ ਭੂ 
। ਦੇਵੇਂ ਪਾਠ 'ਆਦਿ ਬੀੜ' ਦੀ ਪੱਕੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਛਾਣ ਹਨ। ਐਪਰ ਇਨ੍ਾਂ ਨੂ ਅਗਾਹਾਂ ਚਲਾਈ ਰਖਣਾ, ਦਾਨਾਈ 8 
ਤੂ ਨਹੀ ਮੱਖੀ ਤੇ ਮੱਖੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਹ ਨਕਲ ਮਾਰੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਦੂਖ ਤਰ 
[ ਨਿਵਾਰਨ, ਪਟਿਆਲਾ ਦੇ ਤੋਸੇਖਾਨੇ ਵਿਚ 'ਸੁਧੁ ਕੀਤਾ' ਪਾਠ ਭੀ ਅਸਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਰੈਰ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਕਲ ] 
ਹ[ ਹੀ ਹੈ।' | 


(ਰਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ --ਾ-ਛੇਜੰਐ 


ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ _! 


ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ, ਗਾਵਹਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਿਤ ਨਿਆਰੀ। 1 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਤਿਨ ਕੇਰਾ, ਆਪਿ ਤਰੇ ਕੁਲ ਤਾਰੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੦੭ ] 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਰਧਾ, ਆਪਿ ਹਰਿ ਲਾਈ ॥ 
ਵਿਚੇ ਗ੍ਰਿਸਤ ਉਦਾਸ ਰਹਾਈ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੪ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ. ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਰਹੀ ਸਮਾਈ॥੨੦॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੯ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਨਿਵਿ ਰਹੀਐ, ਜਨ ਨਿਵਹਿ ਤਾ ਫਲ ਗੁਨ ਪਾਵੈਗੋ। 
ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਦੁਸਟ ਕਰਹਿ ਭਗਤਾ ਕੀ. ਹਰਨਾਖਸ ਜਿਉ ਪਚਿ ਜਾਵੈਗੋ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੩੦੯ 
[| ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਅਖਰ ਲਿਖਣ ਜਾਂ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਭਗਤ' ਪਦ ਦੀ ` 
][ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਓ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਰਾਹੀਂ ਰਬੀ-ਭਗਤ ਦੇ ਦਰਸਨ 
 ਕਰੀਏ:-- 


ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮਤੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਰਾਤਾ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੫੭੪ 
ਸੋ ਭਗਤੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੪ 
ਮਤਿ ਹੋਦੀ ਹੋਇ ਇਆਣਾ ।। ਤਾਣ ਹੋਦੇ ਹੋਇ ਨਿਤਾਣਾ ॥ 
ਅਣਹੋਦੇ ਆਪੁ ਵੰਡਾਏ ॥ ਕੋ ਐਸਾ ਭਗਤੁ ਸਦਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ [| 
ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਆਤਮਿਕ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਉਂਦੇ ਇਸਨਾਨ ][ 
][ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸਾਹ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
| ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਹਲਾ ੧. ਆਦਿ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਸੰਕੇਤਕ ਦਰਸਨ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਂ ਦੀ ਮੁਹਰ-ਛਾਪ 


|| ਮਹਲਾ ੧.੨੩.੪.੫ ਅਤੇ ੯ ਤੇ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸਮੂਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਇਕੋ ਨਾਨਕ-ਰੂਪ ਵਿਚ | 


| ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਪਛਾਣ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਵੱਖਰੇ ਨਾਵਾਂ ਦੁਆਰਾ । 
ਤੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 'ਭਗਤ' ਨਾਮ ਦੀ ਮੁਹਰ-ਫ਼ਾਪ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ 


ਰਿ | ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ, ਜੀ ਅਤੇ ਜੀਉ` ਆਦਰਵਾਚੀ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ.-- 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਪਦੇ ੧੪' ੍ 
ਰਿ ਆਦਰ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਮਿਸਾਲ ਕਿਸੇ ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥ ਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਜਦੋਂ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਜੁੜੀ ! 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ ````- ੩੮੩ਛ੍ਰੈ੍‌ 


][ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਸੀਸ ਭਗਤਾਂ ਅਗੇ ਨਿਵ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ]ੂ 
][ ਦੇ ਉਲਟ ਕਈ ਅਜਿਹੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਤੁਲ ਭ 
| ਸਮਝਣਾ ਪਾਪ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦੇ ਕਿ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ]ੰ 
[[ ਸਬਦ-ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਸਮਾਨਤਾ ਦੇ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਡੇ ਵਿਰੋਧੀ 'ਭਸੌੜ ਸਭਾ' ਵਾਲੇ 
][ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 'ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ' ਛਪਵਾ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅੱਡਰਾ ਕਰਕੇ ਵਡਾ ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਭੂ 
][ ਅੰਗਰੇਜਾਂ ਨੇ ਉਸ 'ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ' ਨੂੰ ਜ਼ਬਤ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੀ ਕਿਰਿਆ ਕੌਮ ਵਿਚ ਫੁਟ ਭੂ 
|| ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੀ। [ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- ] 
][ ਸੁਰ ਨਰ ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਗਾਵਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਭਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭ ਭੂ 
| ਇਸ ਪਾਵਨ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਸੇਧ ਵਿਚ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਵਿਤਕਰਾ ਕਰਨਾ ਕਿਥੋਂ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ? ਆਤਮ- ਭੂ 
[ ਰਸੀਏ ਹਮੇਸਾਂ ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਦੇ ਚਾਹਕ ਤੇ ਗਾਹਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਧਰਮ ਨਿਰਪੇਖਤਾ ਦੇ ਮੁਦਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
]। ਉਨ੍ਹਾ ਦਾ ਵਤੀਰਾ ਚਰਚਾਵਾਦ ਜਾਂ ਵਿਤੰਡਾ-ਵਾਦ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਭਗਤ-ਜਨਾ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਭੂ 
][ ਚੋਂ 'ਬਾਦ ਬਿਬਾਦ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ ।। ਛੋਡਿ, ਮਹਾਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥' ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਭੂ 
॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਨੁਭਵੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਇਕ ਮੌਲਿਕ ਸੋਮਾਂ ਹੈ। ਗੂ 
| ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਦੇ ਅਮੁੱਕ ਪਰਵਾਹ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਤਾਰੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਭਰ 
॥[ ਰਾਹੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ:-- [॥ 
॥ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ, ਕਿਨਿ ਹਾਥਾਲਾ ਦੇਖੀਐ ॥ 


ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੇ ਤ ਪਾਰਿ ਪਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ ਭੂ 
ਭੂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ-ਉਪਾਸ਼ੁਨਾ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਭੂ 
[[ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖਾ ਕੰਮ ਨਹੀ ਸ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਾਖ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਸੀ। ਰਾਮਾਨੁਜ 
][[ ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਰਾਘਵਾ ਨੰਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਨੇ ਅਗੋਂ ਸ੍ਰੀ] 
][ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਦੀਖਿਆ-ਦਾਤਾ ਬਣਾਇਆ। ] 
] ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਭੂ 
][[ ਇਸ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਛਡ ਗਏ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਵਖਰਾ ਬੈਰਾਗੀ ਮਤ ਚਲਾਇਆ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ। 
][ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਕਤੀ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਗੜ੍ਹ ਟੁਟਿਆ. ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ, ਫਿਰ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ 1 
। ਆਕਾਸੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚੋਂ ਬਾਣੀ ਉਤਰੀ- 
੍ ਕਤ ਜਾਈਐ ਰੇ ਘਰਿ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ।। _... 

ਸਤਿਗੁਰ ਮੈ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤੋਰ ।। ਜਿਨਿ ਸਕਲ ਬਿਕਲ ਭ੍ਰਮ ਕਾਟੇ ਮੋਰ ॥ 
____ ਰਾਮਾਨੰਦ ਸੁਆਮੀ ਰਮਤ ਬ੍ਰਹਮ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਾਟੈ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ 


ਉਰਿ ਹਸ 


| ਲਿਆਂਦਾ। ਅਵਤਾਰਵਾਦ, ਪਾਹਨ-ਪੂਜਾ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਈ ਭਰਮ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ। ] 


| ਮੂਹ ਤਰਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਮਾਜਿਕ, ਰਾਜਨੀਤਕ, ਮਨੁੱਖੀ ਸਦਾਚਾਰ ॥ 
| ॥ ਧਾਰਮਿਕ ਸੁਧਾਰ ਵਿਚ ਹਿੱਸਾ ਪਾਇਆ। ਜੀਵ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੇਲ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 1 


| ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਬਿਘਨ ਪੈਂਦੇ ਸਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਕਰਵਾਇਆ। ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦੀਆਂ ਵੰਡੀਆਂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ 


ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਮੁਗਲ ਰਾਜ ਦੇ ਪਖਪਾਤੀ ਜ਼ਾਲਮ ਸਮਰਾਟਾਂ. ਵਢੀ-ਖੋਰ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਮੌਲਿਆਣਿਆਂ ਦਾ ਡਟ ਕੇ ] 
ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ। ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਇਕ ਵਡੀ ਕਰਾਂਤੀ ਲਿਆਂਦੀ। ਪਚੰਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ । 


| ਭਰਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੰ ਜਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਪਰਖ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸਮਿਲਤ ਕੀਤਾ ਉਸ ਦਾ ਉਲੇਖ 


| 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ' ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੦/੩੧ ਉਤੇ ਦਰਜ ਭੂ 


॥ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹੁਣ ਤਕ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੇਵਲ ਅਰਥ ਹੀ ] 


| ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸਬੰਧੀ ਕੋਈ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। 


[| ਪਰਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਭ ਨੇ ਕਈ ਬਬਦਾਂ ਨਲ ਕਲਪ ਸਾਖੀਆਂ ਜੋੜ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ ਪਊ 


੍‌[ ਤਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਬਿਉਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿ ਅਜੋਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ 


| ਪਾਟ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਜਿਤਨਾ ਕੁ ਬਿਉਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹਰੇਕ ਭਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਭੂ 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦੇਣ ਦਾ ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਇਸ ਸੂ 


ਸਿਖ ਕੌਮ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਪੁਰਬਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਭਗਤਾਂ ਦੇ [ 

ਪੁਰਬ ਵੀ ਮਨਾਏ। ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਬ ਕਲੰਡਰ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀਆਂ ] 
| ਵਾਂਗ ਭਗਤ-ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕੇ। ਇਹ ਉਹ 
|[ ਲਹਿਰ ਪੰਥਕਪੱਧਰ ਤੇ ਚਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਲੇ ਸੰਕਲਪ ਦੀ ਪੂਰਤੀ, ਸਰਬ ] 


| 
|| ਪਾਸੇ ਲਗੇਗੀ ਉਹ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਯਤਨ ਸੀਲ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ। 
[ 
| 
| 


[ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਅਤੇ ਸਿਖ ਕੌਮ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇ ਪਖੋਂ ਵੀ ਸਿਖਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਰਮਵਾਰ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਬਦਾ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:-- 


੨ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ੬੧ ਸਬਦ 
੪_ ਤ੍ਰਲੋਚਨ ਜੀ ੪ ਸ਼ਬਦ 
੬ ਬੇਣੀ ਜੀ ੩ ਸਬਦ 
੮. ਜੈਦੇਵ ਜੀ ੨ ਸਬਦ 
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[[ਪ੍ੰਦ ਰਚਨਾਵਾਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਹਨਾਵਾਂ ਤੋ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ੨੪੩ ਅਤੇ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ] 
][ ੧੩੦ ਸਲੋਕ ਭੀ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ ਮਦਦ ੨. 


੯. _ਭੀਖਣ ਜੀ ੨ ਸ਼ਬਦ ੧੦ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਕੇਵਲ ੧ ਪੰਗਤੀ 
੧੧ __ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ _੧ ਸਬਦ ੧੨_ ਸੈਣ ਜੀ ੧ ਸਬਦ 
੧੩ ਪੀਪਾ ਜੀ ੧ ਸਬਦ ੧੪ ਸਧਨਾ ਜੀ ੧ ਸਬਦ 
੧੫ _ ਰਾਮਾ ਨੰਦ ਜੀ _ ੧ ਸਬਦ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀਆਂ 'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਅਤੇ 'ਥਿੰਤੀ' ਤੇ ਵਾਰ ॥ 


ਭ[ ਤੇ ਜੇਠ 


ਉਸ 


][ ਸੰਤ ਜਾਂ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ 


ਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਭਾਰਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਅਤੇ ਸ਼ੁਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਇਕ ਵਿਧਵਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ" ਦੇ ਉਦਰ । 
ਸੁਦੀ ੧੫. ਸੋਮਵਾਰ, ਸੰਮਤ ੧੪੫੫ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਕਥਾ ਭੂ 


|| ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਬਨਾਰਸ ਕੋਲ ਲਹਿਰਾ ਨਾਮੀ ਤਲਾਉ ਦੇ ਪਾਸ ਇਕ ਨਵ-ਜਨਮਿਆ ਬਚਾ ਪਿਆ ਸੀ. ਜਿਸ 
[ ਟੂੰ ਅਲੀ (ਨੀਰੂ) ਜੁਲਾਹਾ ਆਪਣੇ ਘਰ ਲੈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਇਸਤਰੀ _ਨੀਮਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪੁੱਤਰ 
ਹ[ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਬੱਚੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲਨਾ ਤੇ ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਇਸ 1 
| ਮੁਸਲਮਾਨ ਜੁਲਾਹੇ ਦੇ ਘਰ ਹੋਣਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ। ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
[[ ਨਾਉਂ 'ਕਬੀਰ' ਰਖਿਆ ਗਿਆ। ਅਰਬੀ. ਫਾਰਸੀ ਆਦਿ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪ ਚੰਗੇ ਗਿਆਨ-ਰਿਆਤਾ 
][ ਬਣ ਗਏ ਪੁਰ ਆਪ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਰਿਹਾ ਕਿਉਕਿ ਕਾਸ਼ੀ (ਬਨਾਰਸ) ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ 
[ ਸੰਘਣੀ ਵਸੋਂ ਵਾਲਾ ਸਹਿਰ ਸੀ. ਜਿਥੇ ਮੰਦਰਾਂ ਦੀ ਭਾਰੀ ਗਿਣਤੀ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ 
|| ਅਤੇ ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਵਰ੍ਹੇ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ (ਹਾਣੀਆਂ) ਨਾਲ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਨਾਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜਾਰੇ ] 


ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ (ਭਾਈ ਕਾਲ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ) 

ਗੁਰੂ ਬੱਸਾਵਲੀ ਤੇ ਪੱਥਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਸਤੀਆਂ (ਗਿ _ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਸੰਗਰੂਰ) | 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਬਾਰੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਹੋਰ ਸਾਖੀਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਪਰ ਭਾਈ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤ 
ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ। ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾ ਨੰਦ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਵਿਧਵਾ ॥ 


ਕੰਨਿਆ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਵਰ ਦੇਣਾ, ਬਾਲਕ ਦਾ ਜਨਮ ਲੈਣਾ, ਬਦਨਾਮੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਚੋਰੀ ਤਲਾ ॥ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਸੁਟ ਜਾਣਾ, ਨੀਰੂ ਤੇ ਨੀਮਾਂ ਨੂੰ ਤਲਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰਿਓ ਬਾਲਕ ਦਾ ਲਭਣਾ, ਮਨਘੜਤ ੩ 


ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ। (ਪਾਰਸ ਨਾਥ ਤਿਵਾੜੀ ਕਿਰਤ ਪੁਸਤਕ 'ਕਬੀਰ') ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਤੱਥ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਦੋ ਦੋਹਰੇ ਜੋ ਜਨਮ | 
ਮਿਤੀ ਤੇ ਚਾਨਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਇਕ ਦੇ ਕਰਤੇ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ, ਦੂਜੇ ਬਾਰੇ | 
ਹਵਾਲਾਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ਗਊ 
੧ .ਚੌਂਦਾਂ ਸੋ_ਪਚਪਨ ਸਾਲ ਗਏ, ਚੰਦ੍ਰਵਾਰ ਇਕ ਠਾਠ ਠਏ । ਜੋਠੀ ਸੁਦੀ ਬਰਸਾਯਤ ਕੇ. ਪੂਰਨਮਾਸੀ 1 


ਪਰਗਟ ਭਏ । [ਪੰ ੧੦ ਕਬੀਰ 1 
੨ .ਕਾਂਸੀ ਮੈਂ ਪ੍ਰਗਟੈ ਦਾਸ ਕਹਾਏ ਨੀਰੂ ਕੇ ਗ੍ਰਹਿ ਆਇ । ਰਾਮ ਨੰਦ ਕੇ ਸਿਸ ਭਵ ਸਾਗਰ ਪੰਥ ਚਲਾਇ। ॥ 
[ਕਬੀਰ ਕਸੌਂਟੀ ਪੰਨਾ ੩ 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਪਿਛੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਕੁਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡਾ ਭਗਤ, ਤੂ[ 


ਗਿਆਨੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। 


[| ਕੇ ਅਪ ਨੰ ਹਾਂ ਧਾ ਦੀ ਫਲੀ ਹੇ ਕੀ ਗਿਆਨ ਸੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਦਿ 


[[ ਵਿਸਵਾਸ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤਂ ਬਨਾ ਰਬ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਨਹੀ ਹੋ ਸ੍ਕਦ 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੀਚ ਜਾਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਵਰਨ ਹਿੰਬੂ ਨੈੈਂ ਨਹੀ ਸੀ ਲਗਣ ਦਿੰਦਾ, ਸੋ 


|[ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਲਈ ਆਪ ਨੇ ਇਹ ਬਿਧ ਬਣਾਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੁਆਮੀ ਰਮਾ ਨੰਦ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਗੰਗਾ ਉਤੇ '! 


| 
॥ 
1 


: ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਬਹੁਤੀ ਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ 
| ਫਸਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਤਮਿਕ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੂ 


. ][ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਲੰਮਾ ਪੈ ਜਾਵਾਂ। ਸੋ ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ 
। ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋਏ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਾਖੀ ਦੀ ਇਉਂ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਹੋਇ ਬਿਰਕਤ੍ਰ ਬਨਾਰਸੀ, ਰਹਿੰਦਾ ਰਾਮਾਨੰਦੁ ਗੁਸਾਈਂ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ, ਜਾਂਦਾ ਗੰਗਾ ਨ੍ਰਾਵਣ ਤਾਈਂ । 
ਅਗੋਂ ਹੀ ਦੇ ਜਾਇ ਕੈ, ਲੰਮਾ ਪਿਆ ਕਬੀਰ ਤਿਥਾਈਂ। 
ਪੈਰੀਂ ਟੁੰਬਿ ਉਠਾਲਿਆ, ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ ਸਿਖ ਸਮਝਾਈ ।..... [੧੦-੧੫ 
ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾ ਨੰਦ ਜੀ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਦੇ ਮੁਖੀ ਸਨ. ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਭੀ ਇਸ 
ਮਤ ਦਾ ਹੀ ਅਨੁਆਈ ਬਣਨਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਕ੍ਰਾਂਤੀਕਾਰੀ ਗਿਣੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ, ਵਹਿਮਾਂ. ਭਰਮਾਂ ਅਤੇ ਜ਼ਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ 'ਅਵਲਿ 
][ ਅਲਹ ਨੂਰੁ ਉਪਾਇਆ ਕੁਦਰਤਿ ਕੇ ਸਭ ਬੰਦੇ' ਦੇ ਸੁਨੇਹੇ ਰਾਹੀਂ ਮਾਨਵ-ਏਕਤਾ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਬਲ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ 
ਹੈ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਾਦੀਆਂ. ਬੁਤ-ਪੂਜਕਾਂ ਅਤੇ ਦੇਹਵਾਦੀਆਂ ਦੇ ਟੋਲਿਆਂ ਦਾ ਡਟ ਕੇ ਮੁਕਾਬਲਾ 
ਭੂ] ਕੀਤਾ। ਦਿਲੀ ਦੇ ਬਾਦਸਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਦੀ ਜਦ ਬਨਾਰਸ ਦੌਰੇ ਤੇ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਮਜ਼੍ਹਬੀ 
ਭੂ ਈਰਖਾ ਕਾਰਨ ਅਨੇਕਾਂ ਕਸੁਟ ਦਿਤੇ ਪਰ ਆਪ ਅਡੋਲ ਰਹੇ। ਬੜੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਨਾਲ ਪਾਂਡਿਆਂ ਤੇ ਸਾਹੀ 
ਭੂ ਮੌਲਾਣਿਆਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ। 
| ਗਿ_ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੰਗਰੂਰ ਦੀ ਖੋਜ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਮਤ ੧੪੬੨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾ ਨੰਦ 
][ ਜੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬਣੇ ਅਤੇ ਸੰਮਤ ੧੫੪੭ ਵਿਚ ਇਬਰਾਹੀਮ ਲੋਦੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਸੀ। 
1 ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਰੋਮਣੀ ਭਗਤ ਲਿਖਣ ਦਾ ਮੰਤਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਧਰਮ ਦੀ 
ਸਿਖਰ ਨੂੰ ਛੋਹਿਆ ਹੈ:-- 
ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੈ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੯ 
ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਤਕ ਇਕਸਾਰਤਾ ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹੇ ਐੱਜਿਹੀ 
ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਰਤਨਾਂ ਹੀਰਿਆਂ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਭਗਤ ਜੀ 


_ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਬਿਦਿਆ ਨ ਪਰਉ, ਬਾਦੁ ਨਹੀ ਜਾਨਉ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਥਤ ਸੁਨਤ, ਬਉਰਾਨੋ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੮੫੫ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਂਬੰ ੨੩“ ੩੯੭ 


ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਠਾਕਰ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਡੋਬਣ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਰਿ 
ਮੁੱਲਾਂ ਨੰ ਵੀ ਮੁਨਾਰੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉਚੀ ਬਾਗ ਦੇਣ ਦੀ ਥਾਂ 'ਦਿਲ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਜੋਇ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। । 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਗਿਆਨ ਹੈ. ਉਥੇ ਧਰਮ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਲੋਭ ਹੈ. ਉਥੇ ਪਾਪ ਹੈ ਜਿਥੇ ਖਿਮਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਹਰੀ ][ 


| ਆਪ ਹੈ। ਪਿਤਰ-ੂਜਾ ਵਾਲੇ ਪਾਖੰਡ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗਮਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ:- 
ਜੀਵਤ ਮਿਤਰ ਨ ਮਾਨੋ ਕੋਊ, ਮੂਏ ਸਿਰਾਧ ਕਰਾਹੀ ॥ 


ਪਿਤਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ ਕਹੁ ਕਿਉ ਪਾਵਹਿ, ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਹੀ। [ਪੰਨਾ ੩੩੨ ] 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰ ਵਾਲੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕਿਤਨੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਸੁਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ | 


ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕੁਲ ਤੇ ਜਾਤ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਬੀਜ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ 


ਹਨ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਮਨ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ][ 
][ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਬਰਬਾਦ ਨਾ ਕਗ। ਜੇਕਰ ਸਚਮੁਚ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਦਾ ਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੂੰ 
][ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸੀ. ਉਸ ਰਸਤੇ ਰਾਹੀਂ ਕਿਉਂ ਆਇਆ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਸਾਰਾ [| 
][ ਸੰਸਾਰ ਜਨਮਦਾ ਹੈ? ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਹੂ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਦੁਧ ਦੀ ਧਾਰਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ | 
][[ ਸਮਝੀਏ ਪਰੰਤੂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਭੀ ਲਹੂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ] 
][ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਨੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰ ਉਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ:-- 


-.. ਜੌ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਜਾਇਆ ॥੧॥ 
ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥੨॥ 
ਤੁਮ ਕਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਮ ਕਤ ਸੂਦ ॥ ਹਮ ਕਤ ਲੋਹੂ ਤੁਮ ਕਤ ਦੂਧ ॥੩॥ 


ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥੪॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੪ ][ 
ਭੂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੀ ਸੁਰ੍ਹਾ, ਸੁੰਨਤ, ਨਿਮਾਜ਼. ਰੋਜੇ, ਭਿਸਤ ਦੋਜ਼ਖ ਦੇ ਮਸਲਿਆਂ ਬਾਰੇ ][ 
| ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਮੋਲਾਣਿਆਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਗੋਸ਼ਟੀਆਂ ਕਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਹੇ-ਰਾਸਤੀ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਰਬੀ- ਰਿ 
। ਉਪ ਉਆ 
੍ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਿਲਪ ਸੰਮਤ ੧੫੬੩ ] 
][[ ਬਿਕਰਮੀ ਨੂੰ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਬਾਰੇ 'ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ] 


ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ.-- 


(ਤਦ “4 ਸੂ ਗੁਰੂ ਗੁੰਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩7 ਫੋਜ 


"ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾਂਸੀ ਨਹੀਂ ਸੇ ਰਘੁਨਾਥ ਪੁਰੇ ਵਿਚ ਜੋ ਬਿਜਲੀ ਖਾਂ ਨਵਾਬ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸੀ ਉਥੇ ] 


|| ਗਏ ਹੋਏ ਸੇ, ਜਦ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾਂਸ਼ੀਓਂ ਚਲੇ ਤਦ ਓਧਰੋਂ ਉਹ ਭੀ ਆਯਾ. ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
[[ ਪੂਲ ਪਿੰਡ ਪਾਸ ੨੭ ਅਸੂ ਸੰਮਤ ੧੫੬੩ ਬਿ. ਨੂੰ ਦੂਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋਇਆ। ਬਹੁਤ ਖੁਸੀ ਹੋਏ ਪਰਸਪਰ । 
: ਸਬਦ ਸੁਣੇ ਸੁਣਾਏ, ਆਤਮਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਨੇ ਦੀ ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਆਪਸ ਮੇਂ ਬਹੁਤ ਆਨੰਦ ਹੋਏ, ! 


_ ਸੈਂਤ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਕਠੇ ਰਹੇ। 


-------- ਸੰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੨੩  ---”--੩ਦਛ੍ਹੈਂ 


'ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਬੋਧ ਪੋਥੀ' ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਧਰਮ ਦਾਸ ਨੇ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਲਿਖੇ ਹਨ ਉਹ ਪਾਠਕਾਂ ] 
[ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਰਜ ਹਨ- [| 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਜੋ ਗੋਰਖਪੁਰ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਵਲ ੧੫ ਕੁ ਮੀਲ ਹੈ. | 
ਸੰਮਤ ੧੫੭੫ ਵਿਚ ਹੋਇਆ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ] 


][ ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਮਗਹਰ ਵਿਖੇ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਬੇਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਅਤਿਆਨਤਾ ਭਰੀ ਧਾਰਨਾ ਦਾ- ] 
ਭਾਂਡਾ ਚੌਗਹੇ ਵਿਚ ਭੰਨਣ ਹਿਤ ਆਪ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਮਗਹਰ _`ਵਿਚ ਤਿਆਰਿਆ । __ਅਪ ਨੇ ] 


| ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਤੱਤ-ਮਾਰਗ ਦਰਸਾਇਆ ਅਤੇ ਮਰਨ-ਮੁਕਤੀ ਉਤੇ ਅਵਿਸੁਵਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਹੂ 
ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਆਪ ਫੋਕਟ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਤੋਂ ਬਾਗੀ ਰਹੇ ਪਰ ਪੂਰਨ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪੜ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ] 
ਨਿੰਮਰਤਾ ਦੀ ਜੋ ਮਿਸਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਅਲੱਭ ਹੈ:-- ]॥ 


ਕਬੀਰ, ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਿ ਗੇ, ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ ॥ । 
ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ ॥੬੨॥[ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ ]| 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੁਲ ਸੁਬਦਾਂ ਤੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੫੩੪ ਹੈ। [| 


ਕਈ ਲੋਕ ਅਣਜਾਣ ਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਹੋਯਾ ਹੈ. ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਏਥੋ | 
ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਦਿਨ ਸੰਮਤ ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਸੰਮਤ ੧੪੫੫ ਬਿ: ਜੇਠ ਸੁਦੀ ੧੫ ਸੋਮਵਾਰ ਨੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਕੋਸ ਹੂ 
ਭਰ ਜ਼ੁਲਹਾਪੁਰ ਵਿਚ ਲਹਿਰ ਤਲਾਵ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਗੁਦੜੀ ਵਿਚ ਲਿਪਟੋ ਪੜੇ ਦੋ ਪਹਿਰ ਦੇ ਜੰਮੇ ਹੋਏ ਨੀਰੂ ਜੁਲਾਹੇ ][[ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੂੰ ਲਭੋ, ਉਸ ਨੋ ਆਪਣਾ ਪੁਤਰ ਮੰਨ ਕੇ ਪਾਲੋ ਪੌਸੇ, ਸੰਮਤ ੧੪੬੨ ਬਿ: ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਗੰਗਾ ॥ 
ਕਿਨਾਰੇ ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੇ ਪਊਏ ਦੀ ਨੌਕਰ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਸੱਤ ਬਰਸ ਦਾ ਬਾਲਕ ਹੂ 
ਸੀ ਰੋਣ ਲਗਾ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸਿਰਪੁਰ ਹੱਥ ਫੇਰ ਕੇ ਆਖਯਾ ਬੱਚਾ ਰੋਇ ਨਹੀਂ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਹੁ. ਏਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ][ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭਯਾ। ੧੪੭੧ ਬਿ: ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਨੇਤੀ ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਬੇਟੀ ਲੋਈ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਈ, ਸੰਮਤ ]॥ 
੧੪੮੧ ਬਿ: ਨੂੰ ਕਮਾਲਾ ਜੰਮਯਾ, ੧੪੮੫ ਬਿ: ਵਿਚ ਕਮਾਲੀ ਜੰਮੀ, ਸੰਮਤ ੧੪੯੨ ਬਿ: ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਜੱਗ ਹੂ 
ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਕਬੀਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ। ਸੰਮਤ ੧੫੬੫ ਬਿ: ਮਾਘ ਮਹੀਨੇ ਸਿਕੰਦਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਰਾਮਾਤ ਗਰ 
ਦੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹਥ ਪੈਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਗੰਗਾ ਵਿਚ ਸੁਟਯਾ। ਸੰਮਤ ੧੫੭੫ ਬਿ: ਵਿਚ ਮੱਘਰ ਸੂਦੀ ੧੧ ਨੂੰ] 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਲੋਕ ਗਵਨੇ। ਗੋਰਖ ਪੁਰ ਦੇ ਜ਼ਿਲਾ ਮਗਹਰ ਪਿੰਡ ਕਬਰ ਤੇ ਸਮਾਧ ਦੋਵੇਂ ਹਨ। ਏਸ ਦੀ ਸਬੂਤੀ ਵਿਚ ਗ 
ਏਹ ਧਰਮ ਦਾਸ ਦਾ ਕਬੀਰ ਦੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਯਥਾ-- ਉਤ 
ਚੌਦਾਂ ਸੋ ਪਚਪਨ ਮੈਂ ਭਾਈ ॥ ਜੇਠ ਸੁਦੀ ਪੰਦਰਸਿ ਸੁਖਦਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰਗਟੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਬੀਰ ਗੁਸਾਈ ॥ ਕਲਿਜੁਗ ਜੀਵ ਤਰਾਵਨ ਆਈ ॥ 
ਪੁਨਹ ਪੰਦ੍ ਸਏ ਪਛਤ੍ਰੋ ਮਗਹਰ ਕੋ ਗੌਨ ॥ ਮੱਘਰ ਸੁਦੀ ਇਕਾਦਸੀ, ਮਿਲੀ ਪੌਨ ਮੋ ਪੌਨ॥ 


ਰੰ“ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਬਾਣੀ 
ਚੋਓਜਤਨਾਐ ਕਰਤਾ ਪੂਰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ 0 ਗੀ ਗੰਆਰੇਰੀ ਸੀ ਜਬੀਡ 
( ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਪਦੇ ੧੪ ।। ਅਬ ਮੋਹਿ ਜਲਤ, ਰਾਮ ਜਲੁ ਪਾਇਆ ।। ਰਾਮ ਉਦਕਿ, ` 
। ਉਆ ਰਰਿਤਈ ਬਨ ਜਾਈਐ ॥ ਸੋ 
][ ਜਲੁ, ਬਿਨੁ ਭਗਵੰਤ ਨ ਪਾਈਐ ॥ ੧ ॥ ਜਿਹ ਪਾਵਕ ਸੁਰਿ ਨਰ ਹੈ ਜਾਰੇ ॥ ਰਾਮ ][ 
][ ਉਦਕਿ. ਜਨ ਜਲਤ ਉਬਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਭਵ ਸਾਗਰ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਾਹੀ ॥ ਪੀਵਿ ਰਹੇ [ 
| ਜਲ, ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ ॥ ੩ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਭਜੁ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ । ਰਾਮ ਉਦਕਿ. ਮੇਰੀ 


][ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਨੀ ॥ ੪ ॥ ੧॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ. ਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀ। 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਉਪਦੇ-ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸਬਦ। ਮੋਹਿ ਜਲਤ-ਮੈਂ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) 
[[ ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਨੇ। ਰਾਮ ਜਲੂ-ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੀਤਲ ਜਲ। ਰਾਮ ਉਂਦਕਿ-ਰਾਮ ਜਲ ਨੇ। ਤਨੁ ਜਲਤ ! 
[[ ਬੁਝਾਇਆ-ਜਲਦਾ ਬਲਦਾ ਸਰੀਰ (ਸਾਂਤ) ਠੰਢਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਕਾਰਣਿ-ਵਾਸਤੇ। ਬਨ-ਜੰਗਲਾਂ ਨੂੰ। ਪਾਵਕ- । 
|[ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ। ਸੁਰਿ ਨਰ-ਉਤਮ ਪੁਰਸ। ਜਾਰੇ-ਸਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਉਬਾਰੇ-ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ। ਭਵ 
][[ ਸਾਗਰ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ। ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ-ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ-(ਜਿਸ ਦੇ) ਹਥ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਹੈ. [[ 
[[ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਤਿਖਾ-ਤ੍ਰਹ, ਤ੍ਰਸ਼ਨਾ। ਬੁਝਾਨੀ-ਮਿਟਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ] 
] ਅਰਥ: ਓਅੰਕਾਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਇਕ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ][ 
][[ ਕਰਤਾਰ (ਵਿਆਪਕ) ਵਿਅਕਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਰਿ 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਹੁਣ, (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਨੇ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਪ੍ਰਾਪਤ । 
][ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਰਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਨੇ ਮੇਰਾ ਜਲਦਾ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ ਠੰਡਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਭਾਵ 
][[ ਮਨ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਂਤ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 0 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਣ ਲਈ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਹਿਤ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ][ 
][ ਪਿਰ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਉਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਠ ਗੋ 
| ਸਕੀਦਾ੧। 
[| (ਜਿਸ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਨੇ (ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ) ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮੁਨੀ ਜਨ ਸਾੜ ਸੁਟੇ ਹਨ। (ਉਹ ਭਗਤਾ ਨੂੰ ] 
][ ਆਂਚ ਤਕ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕੀ), ਰਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਨੇ ਉਸ ਅੱਗ ਤੋਂ (ਭਗਤ) ਜਨ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚਾ 
| ਲਏ ਹਨ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੩ “੮ ੩੯ਛੀ੍‌ 
੍ (ਹਿਣ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਇਹ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ, ਸੁਖ ] 
| ਸਾਗਰ ਵਿਚ (ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਇਕ ਰਸ ਹੋਕੇ) ] 
| ਪੀ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ) ਜਲ (ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਮੁਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। [| 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਸ) ਰਾਮ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਨੇ ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਿਟਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਭੂ 
| ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਉਹ ਤੇਰੀ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰੇਹ ਬੁਝਾ ਭੂ 


ਦੇਵੇਗਾ)੪।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ-'ਤਨੁ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਾਟੀ ਭਇਆ, ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਭੂ 
ਮਨੂਰੁ' (ਪੰਨਾ੧੯) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ 
][ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ ਇਤਨਾ ਤੇਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਸੁਰ ਨਰ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਰਿਹਾ ॥ 
[ ਹੈ। ਇਸ ਅਰਨੀ ਨੂੰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਾਧਨਾ, ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗਊ 
][[ ਬਾਹਰਲੇ ਜਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ] 
ਰਿ ਜਿਸ ਅੱਗ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਅੱਗ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਭੂ 
[ਦਿਸਦੀ ਪਰ ਆਤਮ ਖੋਜੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਅੱਗ ਦੇ ] 
ਹ[ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਅਗਨ ਸਾਗਰ ਭੀ ਆਖਿਆ ਹੈ:-- ॥ 
੧. ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਬੂਡਤ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ੍ 
ਨਾਨਕ, ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰਾ।। [ਪੰ ੮੦੪ 
੨. _ਕਿਝੁ ਨ ਬੁਝੈ, ਕਿਝੁ ਨ ਸੁਝੈ, ਦੁਨੀਆ ਗੁਝੀ ਭਾਹਿ ॥ ॥ 
ਸਾਂਈਂ ਮੇਰੈ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ, ਨਾਹੀ ਤ ਹੰਭੀ ਦਝਾਂ ਆਹਿ॥੩॥। (ਪੰ. ੧੩੭੮ ॥ 
ਰਿ ਇਹ ਅੱਗ ਸੂਖਮ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੂਖਮ ਜਲ ਨਾਲ ਹੀ ਬੁਝਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਇਹ ਭੂ 
॥_ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਗ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। [| 
] ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ- 'ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਜਲ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਰ ਇਹ ] 
[॥ ਜਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਇਹ ਅਖੁਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਕਰਤਾਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹਡਬੀਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਹੈ 

[1 ਰਾਮ ਉਦਕਿ. ਮੇਰੀ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਨੀ ॥ 
ਜੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਇਸ ਸੇਧ ਨੂੰ ਅਪਨਾਅ ਲਵੇ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਲਪੇਟ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। [| 
[| ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਮਾਧਉ, ਜਲ ਕੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜਲ ਮਹਿ, ] 
| ਅਗਨਿ ਉਠੀ ਅਧਿਕਾਇ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਤੂੰ ਜਲ ਨਿਧਿ, ਹਉ ਜਲ ਕਾ ਮੀਨੁ ॥ [| 
| ਜਲ ਮਹਿ ਰਹਉ, ਜਲਹਿ ਬਿਨੁ ਖੀਨੁ ॥ ਤੂੰ ਪਿੰਜਰੁ, ਹਉ ਸੂਅਟਾ ਤੋਰ ॥ ਜਮੁ ਭੂ 


ਉਫ੨੯੨- 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੪ 


| ਮੰਜਾਰੁ, ਕਹਾ ਕਰੈ ਮੋਰ ॥ ੨ ॥ ਤੂੰ ਤਰਵਰੁ, ਹਉ ਪੰਖੀ ਆਹਿ ॥ ਮੰਦਭਾਗੀ, ਤੇਰੋ ][ 
] ਦਰਸਨੁ ਨਾਹਿ ॥ ੩ ॥ ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ. ਹਉ ਨਉਤਨੁ ਚੇਲਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਮਿਲੁ [ 


ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਲਾ । ੪॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਹਉਂ, ਨਾਹਿੰ. ਰਹਉਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਨਉਤਨ' ਨੂੰ 'ਨਉ ਤਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਧਉ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜਲ ਕੀ-(ਨਾਮ) ਜਲ ਦੀ। ਨ ਜਾਇ- 
[ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਮਿਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਧਿਕਾਇ-ਬਹੁਤ। ਜਲਨਿਧਿ-ਜਲ ਦਾ ਖਜਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ। ਮੀਨੁ-ਮਛੀ। । 
ਖੀਨੁ-ਕਮਜ਼ੋਰ, ਸਤਾ ਹੀਣ। ਜਮੁ ਮੰਜਾਰੁ-ਜਮ ਰੂਪੀ ਬਿੱਲਾ। ਮੋਰੁ-ਮੇਰਾ। ਸੂਅਟਾ-ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਤੋਤਾ। ਤੋਰ-ਤੇਰਾ। ! 
][[ ਤਰਵਰੁ-ਦਰਖਤ। ਨਉਤਨੁ-ਨਵਾਂ ਬਣਿਆ ਚੇਲਾ. ਨਵਾਂ ਸਿਖ। ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਲਾ-ਅੰਤ ਦੀ ਘੜੀ (ਭਾਵ ਇਹ | 
]॥ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੇਰੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਖਰੀ ਵਾਰ ਹੈ)। ਹਉ ਪੰਖੀ ਆਹਿਮਮੈਂ ਪੰਛੀ ਹਾਂ। 

| ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਜਾਂਦੀ (ਮਿਟਦੀ) ਨਹੀਂ ! 
| ਹੈ। (ਸਗੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ (ਪੀਣ) ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ (ਤਰੇਹ ਰੂਪੀ) ਅਗਨੀ (ਭੜਕ) ਉਠੀ ਹੈ (ਚਿਤ 
][ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਇਹ ਜਲ ਪੀਂਦਾ ਹੀ ਰਹਾਂ)੧।ਰਹਾਉ। ੍‌ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ!) ਤੂੰ ਜਲ ਦਾ ਖਜਾਨਾ (ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈਂ. ਮੈਂ (ਉਸ) ਜਲ ਦਾ ਮੌਛ ਹਾਂ (ਮੈਂ) ਜਲ : 


ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ (ਜੀਊਂਦਾ) ਹਾਂ, (ਪਰ) ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਮਜੋਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)੧। 


(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ) ਤੂੰ (ਮਰਾ) ਪਿੰਜਰਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਤੋਤਾ ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ | 


ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਮ ਰੂਪੀ ਬਿਲਾ ਮੇਰਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)।੨। 


(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ!) ਤੂੰ (ਮੇਰੇ) ਲਈ ਦਰਖਤ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਪੰਛੀ ਹਾਂ। 


(ਪਰ ਮੈ) ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ) ਦਰਸਨ (ਨਸੀਬ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੩। 


(ਹੈ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ) (ਮੇਰਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ (3) ਮੈਂ (ਤੇਰਾ ਨਵਾਂ ਬਣਿਆ) ਸਿਖ ਹਾਂ। (ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ] 
ਜੀ ਆਖਦੇ (ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ) ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਅੰਤ ਦੀ ਘੜੀ ਵੇਲੇ 


(ਜ਼ਰੂਰ) ਮਿਲ।੪।੨। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


1 ਜਿਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਤ੍ਰਿਖਾ ਬੁਝਾ ਦਿਤੀ ਸੀ. ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਨੂੰ ! 
][ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਤਰਲਾ ਲੈ ਰਹੈ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਚਾਰ ] 
[_ਪ੍ਰੰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


ਰਿ ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੱਛੀ ਜੀਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਰਿ ਸਕਦੀ, ਵਿ 


ਭੂ 


ਪਤ ------ ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੪ “੩੬੩੬ 


ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਮਾਣ- ਤੋਤਾ ਬਿਲੇ ਦੇ ਡਰ ਕਾਰਨ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ] 
| ਪਿਆਰ ਪਿੰਜਰੇ ਨਾਲ ਇਸ ਲਈ ਵਧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿੰਜਰਾ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਖਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਊ 


| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਬੀ ਭਗਤ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਾਲੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਭਾਵ ਬੰਦੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਵਧੇਰੇ ਪਸੰਦ 
][ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਕਾਲ-ਚਕਰ ਤੋਂ ਸੁਰਖਿਅਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਰਨਾ ਮੰਨਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
॥ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
| ਮੈ ਨ ਮਰਉ ਮਰਿਬੋ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਹੈ ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ ।। 


[ਪੰਨਾ ੩੨੫ ॥ 
॥ ਤੀਜਾ ਪ੍ਰਮਾਣ- ਪੰਛੀ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਨਾਲ ਬੜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਠੰਡੀ ਛਾਂ ਅਤੇ ਫਲ ਖਾਣ ਊ 
॥[ ਦਾ ਅਨੰਦ ਉਥੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਆਸਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਬੀ- ਭੂ 
॥ ਭਗਤ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਜਲ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਭੂ 
][ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਥੇ ਪੰਛੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਪੰਛੀ ਫਲ ਖਾ ਕੇ. ਜਲ ਛਕ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਭੂ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਰਬੀ-ਭਗਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤਖ ਦਰਸਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ 


॥[ ਰਖੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 'ਮੰਦ ਭਾਗੀ` ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ਼ 


[[ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਥ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


[| ਚੌਥਾ ਪ੍ਰਮਾਣ- ਨਵੇਂ ਚਲੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰਹੱਸ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਇਕ ਚੰਗੀ ਭੂ 
][ ਅਗਵਾਈ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਛੋਟਾ ਬਚਾ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਟੁਰ ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਛੜ | 
][ ਚ਼ੁਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਮਤਿ ਵੀ ਚੰਚਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ! ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਭੂ 


[| ਪੁਰਾਣੇ ਚਲੇ ਵਿਚ ਪਕਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਨਵੇਂ ਚਲੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਸ ਤਤ ਨੂੰ ਖੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਨਵੇਂ ਚੇਲੇ ਵਾਲਾ ਰਾਗ ਅਲਾਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 


] ਸੁਖਦਾਈ ਰਾਗ ਹੈ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਉਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ] 


॥ ਅੰਗ ਸੰਗ ਰਖਣ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਨਾਮ-ਜਲ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਉਸ 
][ ਨੂੰ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਉਸ ਜਲ ਨੂੰ ਛਡਦਾ ਨਹੀ, ਉਸ ਵਿਜ਼ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ 
ਰਿ ਸਮੋਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 


੨_ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡੀਐ. ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ ॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਬੇਧਿਆ, ਰਾਮਹਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਉ 1। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ 


੧_ ਨਾਨਕ, ਲੀਨ ਭਇਓ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ. ਜਿਉ ਪਾਠੀ ਸੰਗਿ ਪਾਠੀ ॥_ [ਪੰਨਾ ੬੩੪ | 


੩੬੪8--“%ਅਯ<ਯ< ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੪ 


ਰ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਜਬ, ਹਮ ਏਕੋ ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਤਬ, ਲੋਗਹ ] 
ਕਾਹੇ ਦੁਖੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ੧ ॥ ਹਮ ਅਪਤਹ, ਅਪੁਨੀ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥। ਰਮਰੈ ਖੋਜਿ ][ 
ਪਰਹੁ ਮਤਿ ਕੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਮ ਮੰਦੇ, ਮੰਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਸਾਝ ਪਾਤਿ, ] 
ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ॥ ੨ ॥ ਪਤਿ ਅਪਤਿ, ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਲਾਜ ॥ ਤਬ ਜਾਨਹੁਰੀ, ਜਬ ][ 

| ਉਘਰੈਗੋ ਪਾਜ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਪਤਿ ਹਰਿ ਪਰਵਾਨੁ । ਸਰਬ ਤਿਆਗਿ, ਭਜੁ ] 


ਕੇਵਲ ਰਾਮੁ ॥ ੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਿਆਂ. ਲੋਗਹਂ_ ਮਾਨਿਆਂ, ਮਾਹੀਂ. ਸਾਂਝ. ਸਿਉਂ, ਨਾਹੀਂ. ਤਾਂ, ਜਾਨਹੁੰਗੇ। 

ਫੁਟਕਲ: ੧ 'ਅਪਤਹ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅ-ਪਤਹ ਹੈ। 'ਅ' ਨਿਖੇਧ ਬੋਧਕ ਹੈ। 
ਹੂ ੨. 'ਪਤਿ ਅਪਤਿ ਤਾ ਕੀ' ਪੰਗਤੀ-ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਤਿ ਅਪਤਿਤਾ ਕੀ' ਪਾਠ 
ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਅਪਤਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਪਤਿ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਰਿ ੩. _ਤਤੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ 'ਮਤਿ' ਸਰੂਪ, ਅਕਲ ਬੁਧੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਤਤੇ ਨੂੰ ਭੂ 

ਔਕੜ ਵਾਲਾ 'ਮਤੁ' ਨਾਹ-ਵਾਚੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਅੰਤਰ ਕਈ ਭੂ 
ਹੋਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਹੂ 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਲੋਗਹ-ਲੋਕਾਂ ਨੇ। ਮਾਨਿਆ-ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਅਪਤਹ-ਪਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਬੇ-ਪਤੇ 'ਅਪਤਹ' ਤੇ ਭੂ 
 'ਅਪਤਿ' ਦੇ ਸੁਬਦ ਜੋੜ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖੋ। ਖੋਈ-ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। ਹਮਰੈ ਖੋਜਿ-ਸਾਡੇ ਟੋਲੇ ਹੋਏ ਰਸਤੇ ਤੇ। ਪਰਹੁ ਹੂ 
ਮਤਿਨਾ ਪਵੋ। ਸਾਝ ਪਾਤਿ-ਭਾਈਚਾਰਕ ਸਾਂਝ। ਪਤਿ-ਇਜੁਤ। ਅਪਤਿ-ਬੇਇਜੁਤੀ। ਲਾਜ-ਲਜਿਆ, ਸੁਰਮ। ਭੂ 
 ਪਾਜ-ਪੜਦਾ। 

ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ ਇਕੋ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਹੀ ਸਰਬਸ) ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ. ਤਦ ਲੋਕਾਂ ਨੇ 
(ਮੇਰੀ ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਤੋਂ) ਕਿਉਂ ਦੁਖ ਮੰਨਿਆ ਹੈ?।੧। 

ਅਸੀਂ (ਤਾਂ) ਬੇ-ਪਤੇ ਹਾਂ (ਤੇ ਅਸਾਂ) ਆਪਣੀ ਪਤਿ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਇਜ਼ਤ) ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। (ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀ)-ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਡੇ ਟੋਲੇ ਹੋਏ ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਾ ਪਵੋ। (ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਮਗਰ ਨਾ ਲਗੋ, ਸਾਡੇ ਪੈਰ 
ਚਿੰਨਾਂ ਤੇ ਨਾ ਟੁਰੋ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ ਮੰਦੇ ਹਾਂ (ਤਾਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਦੇ ਹਾਂ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ ਨਾਲ ਕੀ ਵਾਸਤਾ ਹੈ. 
ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਡੀ) ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਭਾਈਚਾਰਕ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ?।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ) ਆਦਰ ਤੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ (ਸਾਨੂੰ) ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਗਲ ਦਾ 
| ਤੇਦ ਤੁਸੀ) ਓਦੋਂ ਜਾਣੋਗੇ (ਜਦੋਂ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੀ ਕਰਣੀ ਦਾ) ਪਾਜ ਉਘੜੇਗਾ।੩। 
1 ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਅਸਲੀ) ਇਜ਼ਤ (ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ (ਹੋਵੇ. ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 


| ਸਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਗ੪।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੪ ੩੯੫# 


॥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਜੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਕ ਚੋਰ ਨੂੰ | 
][ ਬਚਾਉਣ ਹਿਤ ਆਪਣੀ ਲੜਕੀ ਨਾਲ ਸੁਆਉਣਾ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਖਾਤਰ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ][ 
][ ਬਾਣੀਏ ਪਾਸ ਗਹਿਣੇ ਰਖਣਾ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਕੋ ਇਕ 
][ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਸਨ। ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੈ ਉਸ ਸਮੇਂ ਭੂ 
|| ਦੀ ਬਹੁ-ਗਿਣਤੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣਵਾਦੀ ਵੀਚਾਰ-ਧਾਰਾ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਤਲਮਲਾਂਦੀ ਸੀ। ਉਹ ਭਗਤ ਜੀ [ 
][ ਨੂੰ ਬੇ-ਇਜ਼ਤਾ ਸਮਝਦੀ ਸੀ। ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰਪੂਰ ਇਹ ਬਚਨ-'ਹਮ ਅਪਤਹ, ਅਪੁਨੀ ਹੂ 
][ ਪਤਿ ਥੋਈ॥ ਹਮ ਮੰਦੇ, ਮੰਦੇ ਮਨ ਮਾਹੀ' ਪਤਿ ਤੇ ਅਪਤਿ, ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ. ਲੋਕ-ਲਾਜ ਤੇ ਦਰਗਾਹੀ-ਪਤਿ ] 
[ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ ਚਾਨਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ] 
] ਰਾਜ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਤਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰਨੇ 'ਤਕਹਿ ਨਾਰ ਪਰਾਈਆ ] 
][ ਲੁਕ ਅੰਦਰ ਠਾਣੀ' ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਹਾਸੀ ਮਖੌਲ ਕਰਨੇ, ਇਹ ਪਤਿ ਨਹੀਂ. ਅਪਤਿ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਗਲ । 
][ ਦਾ ਪੜਦਾ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਚਿਤ੍ਰਗੁਪਤ ਰਾਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹੇਗਾ। ] 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ-ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀਲੇ ਫ਼ਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ] 
][ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਤਿਵੰਤਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਤਿ ਹੀ ਲੇਖੇ ਨਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ 
][ _ਕਰਮ-ਧਰਮ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਵਿਅਰਥ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਹਉ 
ਉ ਲਖ ਸਾਸਤ ਸਮਝਾਵਣੀ ਲਖ ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣ ॥ 
ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਾਂ ਸਭੇ ਕੁਪਰਵਾਣੁ ॥ 

ਸਚ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਊਪਜੈ, ਕਰਮਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ | 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਿਰਦੈ ਜੇ ਵਸੈ. ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਰੁ ।। [ਪੰਨਾ ੩੫੮ $ 
[| ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਨਗਨ ਫਿਰਤ, ਜੌ ਪਾਈਐ ਜੋਗੁ ॥ ਬਨ ਕਾ ਮਿਰਗੁ, ][ 
। ਮੁਕਤਿ ਸਭੁ ਹੋਗੁ ॥ ੧ ॥ ਕਿਆ ਨਾਗੇ, ਕਿਆ ਬਾਧੇ ਚਾਮ ॥ ਜਬ ਨਹੀ ਚੀਨਸਿ ] 
][ ਆਤਮਰਾਮ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੂਡ ਮੁੰਡਾਏ, ਜੌ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਮੁਕਤੀ ਭੇਡ, ਨ ] 
॥[ ਗਈਆ ਕਾਈ ॥ ੨ ॥ ਬਿੰਦੁ ਰਾਖਿ, ਜੌ ਤਰੀਐ ਭਾਈ ॥ ਖੁਸਰੈ, ਕਿਉ ਨ 
][ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ ।। ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ।। ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਕਿਨਿ 


] ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ, ਨਾਂਗੇ, ਬਾਧ. ਮੂਡ. ਸੁਨਹੁਂ 


[ ---------- ਸੰ ਫੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨ ੩੨੪ “`ਤੇ 


ਸਰੀਰ ਤੇ ਚੰਮ ਦੀ ਖਲੜੀ) ਪਾ ਲਈ। ਨਹੀ ਚੀਨਸਿ-ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਰਾਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਮੂਡ- 


ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ।੩। ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਨੇ?। ਗਤਿ ਪਾਈ-ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


|| ਨੰਗੇ (ਰਹਿਆਂ ਤੇ) ਕੀ ਚੰਮ (ਖਲੜੀ ਆਦਿਕ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਾਕੇ ਫਿਰਿਆਂ, ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ । 


 _ਮਿਲਦੀ)।੧।ਰਹਾਉ। 


ਜੇਕਰ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਸਿਧੀ (ਮੁਕਤੀ) ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਭੇਡ ਮੁਕਤ. ਕਿਉ ਨਾਂ ਹੋ ' 


ਗਈ?।੨। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇਕਰ ਬੀਰਜ ਰਖ ਕੇ (ਰੋਕ ਕੇ) ਭਾਵ ਜਤ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ. ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਹੀਜੜੇ ਨੇ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਕਿਉਂ ਨ ਪਾ ਲਈ।?।੩। 

ਹੇ ਕਬੀਗ[ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪੁਰਸੋਂ! ਹੇ ਭਰਾਵੋ! (ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਗਲ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੋ ਅਤੇ ਸੋਚੁ_ਕੇ 
ਦਸੋ ਕਿ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਹੈ? (ਉਤਰ-ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਈ)।੪।੪। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇਕਰ ਨੰਗੇ ਫਿਰਦਿਆਂ (ਰਬੀ) ਮੇਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਜੰਗਲ ਦਾ । 
[ਹਰਨ (ਆਦਿਕ) ਹਰੇਕ (ਪਸ਼ੂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ, ਕੀ ] 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਗਨ ਫਿਰਤ-ਨੰਗੇ ਫਿਰਦਿਆਂ। ਜੋ-ਜੇਕਰ। ਜੋਗੁ-(ਰਬੀ) ਮਿਲਾਪ ਮਿਰਗੁ-ਹਰਨ || 
 ਆਦਿਕ। ਹੋਗੁ-ਹੋ ਜਾਏਗਾ। ਕਿਆ ਨਾਗੇ-ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ ਨੰਗੇ ਰਹੇ। ਕਿਆ ਬਾਧੈ ਚਾਮ-ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ 1 


ਮਿਨ 


ਸਿਰ। ਮੁੰਡਾਏ-ਮੁਨਾ ਕੇ। ਸਿਧਿ ਪਾਈ-ਸਿਧੀ, ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ। ਕਾਈ-ਕਿਉਂ?। ਬਿੰਦੁ ਰਾਖਿ-ਵੀਰਜ ਰਿ 
ਨੂੰ ਰਖਣ (ਸੰਭਾਲਣ) ਨਾਲ (ਭਾਵ ਜਤ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ) ਖੁਸਰੈ-ਹੀਜੜੈ (ਨਿਪੁੰਸਕ) ਨੇ। ਪਰਮਗਤਿ-ਉਚੀ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦਾ | 
ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਹੁਤੇ ਮਤ ਮਤਾਂਤਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਸਨ। 1 


| ਕਈ ਨੰਗੇ ਰਹਿਣ ਲਗ ਪਏ ਸਨ. ਕਈ ਸਿਰ ਮੰਨਾਉਣ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸਮਝਣ ਲਗ ਪਏ ਸਨ, 
| ਕਈ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਪਰਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਭਾਵ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਤੀ-ਪੁਣੇ ਵਿਚੇ । 
॥ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਣ ਲਗ ਪਏ ਸਨ। ਸੋ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 'ਮ੍ਰਿਗ ਭੇਡ ਅਤੇ ਖੁਸਰੈ' ਵਾਲੀ ਅਲੰਕਾਰਕ ] 


[[ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤ ਕੇ ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਉਤੇ ਚੰਗੀ ਸਟ ਮਾਰੀ ਹੈ। 


ਸਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਕੋਈ ਮੁਕਤ / 


][ ਹੋਇਆ ਨੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਹੋ ਸਕੇਗਾ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ਬਚਨ ਹਨ:- 
੧_ ਕਲ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ, ਜਾਹਿ ਜਪੈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ॥ 


ਅਉਰ ਧਰਮ ਤਾ ਕੈ ਸਮਿ ਨਾਹਿਨ. ਇਹ ਬਿਧਿ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ ` 


੨. ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬਿਨੁ ਸਭੈ ਬਿਗੂਤੇ, ਦੇਖਹੁ ਨਿਰਖਿ ਸਰੀਰਾ ।। 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਿਨ ਗਤਿ ਪਾਈ, ਕਹਿ ਉਪਦੇਸੁ ਕਬੀਰਾ 


[ਪੰਨਾ ੬੫੪ 


-  ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੨੪ ੩੬ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਕਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ] 
][[ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਹੀ ਸਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਉਂ ਹਨ-- ] 
ਕਿਨਿ ਕਹੀਐ ਕਿਉ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਅਕਥੁ'। ਗੰ 
ਰ੍ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਸੰਧਿਆ, ਪ੍ਰਾਤ. ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਾਹੀ ॥ ਜਿਉ, ਭਏ | 
| ਦਾਦੁਰ ਪਾਨੀ ਮਾਹੀ ॥ ੧ ॥ ਜਉਪੈ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਤਿ ਨਾਹੀ ॥ ਤੇ ਸਭਿ, ] 
[[ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਇਆ ਰਤਿ, ਬਹੁ ਰੂਪ ਰਚਾਹੀ ॥ ਤਿਨ ਹੂ 
| ਕਉ, ਦਇਆ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥ ੨ ॥ ਚਾਰਿ ਚਰਨ ਕਹਹਿ ਬਹੁ ਆਗਰ । ਸਾਧੂ ॥ 
|[ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਕਲਿ ਸਾਗਰ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਬਹੁ ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ॥ ਸਰਬਸੁ ][ 
][ ਛੋਡਿ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ ੪ ॥ ੫॥ ] 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਾਹੀ ਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਜਾਹੀਂ, ਰਚਾਹੀਂ, ਕਹਹਿੰ. ਪਾਵਹਿੰ. ਮਹਾਂ, ਕਾਇਆਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਰਬਸੁ' ਨੂੰ 'ਸਰਬ ਸੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਾਠ ਭੇਦ- ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਸਟੀਕ (ਨਰੋਤਮ) ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਸਰਬਸੁ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਰਬ ਰਸ' ਹੈ। ॥ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਧਿਆ-ਸਾਮ ਵੇਲੇ। ਪ੍ਰਾਤ-ਸਵੇਰੇ। ਕਰਾਹੀ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਾਦੁਰ-ਡੱਡੂ। ਮਾਹੀ-ਮਾਹਿ, ] 
][[ ਵਿਚ੧। ਜਉਧੈ-ਜੇਕਰ। ਰਤਿ-ਪ੍ਰੀਤੀ। ਤੇ ਸਭਿ-ਓਹ ਸਾਰੇ ਧਰਮਰਾਇ ਕੈ ਜਾਹੀ-ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਪੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 1 
|| ਹਨ। ਰੂਪ-ਬਣਾਵਟ। ਰਚਾਹੀ-ਰਚਾਉਂਦੇ, ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਚਾਰਿ ਚਰਨ-ਚਾਰ ਵੇਦ। ਬਹੁ ਆਗਰ-ਬਹੁਤ ] 
|| ਸਿਆਣੇ ਲੋਕ, ਮੁਖੀਏ ਪੁਰਸ਼। ਕਲਿ-ਕਲ (ਜੁਗ) ਵਿਚ।੩। ਕਾਇ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ?। ਸਰਬਸੁ ਛੋਡਿ-ਸਭ ਕੁਝ] 
][ (ਕਰਮ ਕਾਂਡ) ਛੋੜ ਕੇ। ] 
] ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਮ ਤੇ ਸਵੇਰੇ (ਦੋਵੇਂ ਸਮੇਂ ਨਿਰਾ) ਇਸਨਾਨ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ] 
|| ਇਉਂ ਜਾਣੋ) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੱਡੂ ਹੋਏ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹਾਉਣਾ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ 
]॥ ਨਹੀਂ)।੧। 


1 ਜੇਕਰ (ਇਸੁਨਾਨੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨੀ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਲਗਦੇ ਤਾਂ) ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ][ 
॥ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਦੇ ਪਾਸ ਭਾਵ ਪੇਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
] (ਜੈ ਲੋਕ) ਸਰੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਬਹੁਤ ਰੂਪ (ਵੇਸ) ਬਣਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ [ 
| ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਦਇਆ (ਵਾਲਾ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੨। ॥ 

ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੇ ਲੋਕ (ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ (ਬਕਤਾ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਨਿਰਾ ` 
1 ਪੰਡਿਤ ਬਣਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ)। ਕਲਜੁਗ ਦੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ ] 
| ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਜਨ (ਹੀ ਸਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ।੩। 


ਭਨ ੨੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੪ 


ਰਿ ਕਬੀਰ ਆਖ (ਕਿ) ਬਹੁਤੇ (ਇਸਨਾਨ ਅਰਥਾਤ ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰੀਏ? ] 
। ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਸਗੋ) ਸਭ ਕੁਝ ਛੋੜ ਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ) ਮਹਾਂ ਰਸ ਹੈ. ] 
[[ ਓ੭ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੪।੫ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[ ਬਲ ਕਟਹਿ ਬਰ ਆਗ ॥ ਸੂ ੪੬ ਪਾਰਿ ਕਲਿ ਸਤਰ । 


[ (ਰਾਰਿ ਚਰਨ) ਚਾਰੋਂ ਬੇਦ ਔਰ (ਬਹੁ ਆਗਰ) ਅਤੀ ਚਤਰ ਏਹ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਪੂਰਬ ਉਕਤ ਪੁਰਖ ਕੋ ਸੰਤ ॥ 
ਰਿ ਜਨ (ਚਾਰ ਚਰਨ) ਪਸੂ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਅਰੁ (ਕਲ) ਕਲਪਨਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦ, ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਸਾਧੂ ਸੁਖ ਪਾਵਤੇ ਹੈਂ। ਰਿ 
ਭੂ [ਫਸ 
॥[ ੨. ਚਾਰ ਚਰਣ ਸੰਗਯਾ-ਪਸ਼ੂ, (ਚੁਪਾਇਆ) 'ਚਾਰ ਚਰਣ ਕਹਹਿ ਬਹੁ ਆਗਰ' (ਭਗਤ ਕਬੀਰ) ਚਾਰ ਚਰਨ। 
੨. ਚਾਰ ਭਾਗ, ਚਾਰ ਹਿਸੇ। ੩ _ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪਦ ਦੇਖੋ ਚਾਰ ਪਗ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਚਰਣ। _੪_! 
ਛੰਦ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ। 
ਚਾਰ _ਪਗ-ਧਰਮ _ਦੇ ਚਾਰ _ਭਾਗ, _ਚਾਰ ਅੰਗ-ਸੰਤੋਖ, ਜਤ, ਤਪ. ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ 'ਪਗ ਚਾਰੇ _` 
ਧਰਮ ਧਿਆਨੂ ਜੀਉਂ' (ਆਸਾ ਛੰਤ ਮ: ੪) _੨_ਕਿਤਨੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਤਯ. ਤਪ. ਦਯਾ. ਦਾਨ ਇਹ 
ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪੈਰ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਦੇਖੋ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਚਰਣ। ੍ 
ਵਿਸਨੂ ਪੁਰਾਣ ਅੰਸ਼ ੬ ਮ: ੨ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਇਹ ਚਾਰ ਚਰਣ ਹਨ-ਸਤਯ. ਯਗਯ. ਪੂਜਾ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਮਰਣ। ੩ _ ਭਾਈਂ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ-ਨਾਮ, ਦਾਨ. ਸਨਾਨ, ਗਯਾਨ ਚਾਰੇ ਪੈਰ 


ਭੂ ਧਰਮ ਦੇ (ਭਾਗੂ)। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ 
][| ੩. (ਇਸੇ ਕਰਕੇ) ਵਡੇ ਦਾਨੇ ਲੋਕ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਚਉਣਾ ਅਰਥਾਤ ਪਸ਼ੂ ਆਖਦੇ ਹਨ। (ਸੱਚ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ) 
੍ ਕਲ ਕਲੇਸ਼ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। [ਸੰ ੫ 


][ ੪. ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਆਗੂ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪੈਰ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪੈਰ ਇਹ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 

ਹੈ ਸਤਯ, _ਤਪ, ਦਇਆ, ਦਾਨ ਪਰ ਵਿਸ਼ਨੂ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪੈਰ ਇਉਂ ਦਸੇ ਹਨ- 

ਸਤਨ, ਯਗਯ, ਪੂਜਾ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ। ਇਥੇ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁਖੀ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਤੇ 

ਕਥਨੀ ਵਿਚ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਝਗੜੇ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸਾਧੂ ਲੋਕ 

ਡੀ ਅਸਲ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। [ਸਬਦਾਰਥ ਰਿ 

][ ੫. __ ਬਹੁਤੇ ਸਿਆਣੇ ਮਨੁੱਖ ਚਾਰ ਵੇਦ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ) ਹੀ (ਨਿਰੇ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਨਿਰਾ ਪੜ੍ਹਨ 

ਰਿ ਨਾਲ ਕੀ ਬਣੇ?)। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ (ਸਿਰਫ) ਸੰਤ ਜਨ ਹੀ (ਅਸਲ) ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
[ਦਰਪਣ 

] ਨਿਰਣੈ: 'ਚਾਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ੪ ਅਤੇ ਚਰਨ ਦੇ ਅਰਥ ਪੈਰ ਹਨ। ਭਾਵਕ ਅਰਥ 

ਹ[[ ਹਰ ਕੋਈ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੨੪ --------- ੩੯੯ 


[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਚਾਰਿ ਚਰਨ' ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਕਤ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਕੀਤੀ 
ਭ[ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। 'ਕਹਹਿ' ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਸਬਦ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਬਹੁ ਆਗਰ ਦੇ ਅਰਥ ਬਹੁਤੇ 
। ਸਿਆਣੇ, ਆਗੂ ਮੁਖੀਏ ਲਗ ਪਗ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ 'ਚਾਰਿ ਚਰਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ 
| ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਰਿ 
ਵਰਣ ਆਸੁਰਮ ਧਰਮ ਦੇ ਭੀ ਚਾਰ ਪੈਰ ਹਨ-ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ, ਗ੍ਰਹਿਸਤ, ਬਾਨਪ੍ਰਸਤ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸ। ਭੂ 
][[ ਪਰ ਇਥੇ 'ਚਾਰਿ ਚਰਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਚਾਰ ਵੇਦ ਕਰਨੇ ਹੀ ਵਿਸੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਭੂ 
[[ ਇਸੁਨਾਨਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਚਾ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਹ[[ ਸਾਧੂ ਜਨ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਹੀ ਉਹੀ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
]॥ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
| ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੁ ਕੇ ਜੋ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਕਲ ਮਹਿ ਸੁਖੀਏ ਸੇ ਗਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 
ਸੋ, 'ਚਾਰਿ ਚਰਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੋਪਾਇਆ, ਪਸੂ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ 'ਚਾਰ ਵੇਦ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 'ਚਰਨ' 
]| ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਹਿਸਾ'. 'ਭਾਗ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
੍ ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਆਸੁਰਮਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਸਹੀ ਸੇਧ ਭੂ 
][ ਦਿਤੀ ਸੀ। ਹੁਣ ਭਗਤ-ਹੀਣ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖਾਂ ਲਈ ਸਦਾ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਵਿਚ 
|| ਅਤੇ ਤਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਬਾਣੇ ਪਾਉਣ ਵਚ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ. ਨੂੰ ਇਕ ਜਟਕੀ ਮਿਸਾਲ ਰਾਹੀਂ ਗ 
[[ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਦਸੋ ਭਾਈ! ਜੇ ਨਿਰੇ ਇਸਨਾਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਡਡੂ ਸਦੀਵ [| 
ਭੂ[[ ਕਾਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੁਣ ਤਕ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮੁਕਤ ਹੋਏ? ਉਹ 
[| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਨਿਰਾ ਨਹਾ ਕੇ ਮਥੇ ਤੇ ਟਿਕੇ ਭੂ 
| ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਨੀਲੇ ਪੀਲੇ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ 
][[ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ, ਦਇਆ, ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਸ ਸਕਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਿ 
। ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
] ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਛੋੜ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਹਾਂ ਰਸ ਪੀ ਕੇ 
[[: ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਉਦਮਸੀਲ ਹੋਇਆ ਜਾਵੇ। 
ਹੂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਉੜੀ ॥ ਕਿਆ ਜਪੁ, ਕਿਆ ਤਪੁ, ਕਿਆ ਬ੍ਰਤ ਪੂਜਾ ॥ ਜਾ ਕੈ 
[ ਰਿਦੈ, ਭਾਉ ਹੈ ਦੂਜਾ । ੧ ॥ ਰੇ ਜਨ, ਮਨੁ ਮਾਧਉ ਸਿਉ ਲਾਈਐ ॥ ਚਤੁਰਾਈ, ਨ ] 
[[ ਚਤੁਰਭੁਜ਼ ਪਾਈਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਰਹਰੁ. ਲੋਭੁ ਅਰੁ ਲੋਕਾਚਾਰੁ ॥ ਪਰਹਰੁ, ਭੂ 
[ ਕਾਮੁ ਕੌੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ੨ । ਕਰਮ ਕਰਤ, ਬਧੇ ਅਹੰਮੇਵ ॥ ਮਿਲਿ, ਪਾਥਰ ਕੀ | 
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॥| ਕਰਹੀ ਸੇਵ ॥.੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਭੋਲੇ ਭਾਇ, ਮਿਲੇ 
[[ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੪॥੬॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਉ ਹੈ ਦੂਜਾ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ (ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ)। ਮਾਧਉ- ] 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ)। ਚਤੁਰਭੁਜ-ਚਾਰ ਬਾਹਵਾਂ ਵਾਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ। ਪਰਹਰੁਛੋੜ ਦੇ। ਭੂ 
[[ ਲੋਕਾਚਾਰ-ਲੋਕ ਰੀਤੀ, ਵਿਖਾਵਾ ਦੁਨਿਆਦਾਰੀ। ਕਰਮ ਕਰਤ-ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਦਿਆਂ। ਬਧੈ-ਵਧਦਾ ਹੈ। 
| ਅਹੰਮੇਵ-ਅਹੰਕਾਰ। ਮਿਲਿ-(ਲੋਕ) ਮਿਲ ਕੇ। ਕਰਹੀ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭੋਲੇ ਭਾਇ-ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਵ ਨਾਲ, ਨਿਰਛਲ ਭੂ 
| ਹੋਇਆਂ। ਰਘੁ ਰਾਇਆ-ਰਘੂ ਕੁਲ ਦਾ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦਰ (ਇਥੇ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੈ) ਹੈ 
] ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ) ਕੀ ਜਪ ਹੈ? ਕੀ ] 
][ ਤਪ ਹੈ? (ਅਤੇ) ਕੀ ਬ੍ਰਤ-ਪੂਜਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਇਹ ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ)੧। ] 
| ਹੈ ਭਾਈਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ (ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)। ਚਤਰਾਈ ਨਾਲ ਚਤੁਰਭੁਜ ਗ੍ 
` ਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਗੀ 
| ਹੈ ਭਾਈ) ਲੋਭ ਅਤੇ ਲੋਕ-ਕੀਰਤੀ (ਦੁਨਿਆਦਾਰੀ) ਛੋੜ। ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ ]- 
੍ ][ ਅਉਗਣ ਵੀ) ਛੋੜ।੨। ] 
(ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਮਿਲ ਕੇ ਪਥਰ-ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਜਿਹੇ) ਕਰਮ ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਹੂ 
`_ $ ਕਰਦਿਆਂ ਹੰਕਾਰ ਵਧਦਾ ਹੈ।੩। 1 
ਹੈ ਕਬੀਰ! ਆਖ (ਕਿ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ) ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਬੂ 
ਤਲੇ ਭਵ (ਮਥਵਾ ਨਿਰੋਲ ਨਿਰਫਨ) ਸੁਭਾ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹ।61੬ ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਭੈ ਕਰਮ ਕਰਤ ਬਜੇ ਅਹੱਮੇਦ ॥ 


[|| ਵਖ ਦਪ ਅਰਥ 
[ ੧. ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ ਹੰਕਾਰ ਹੀ ਵਧਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਨਰੋਤਮ, ਫ ਸਤ 
੨_ ਮਨੁਖ ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਬਝੇ ਪਏ ਹਨ। [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਦਰਪਣ ਭੈ 
ਹ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬਧੇ' ਪਦ. 'ਬੰਧਨ' ਅਤੇ 'ਵਧਣ' ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
੧. ਬਧੇ ਕਰਨਿ ਸਲਾਮ, ਖਸਮ ਨ ਭਾਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੩ 
੨. ਬਧੇ ਬਿਕਾਰ, ਲਿਖੇ ਬਹੁ ਕਾਗਰ ।। [ਪੰਨਾ ੧੯੫ ਭੈ 


-=੩੩੩੩---੩#==-=ਫ਼ਣਫਛ਼ਫਵ਼ਣਫਣਫਫਟਹਣਣਫ: ਲਾਲ | 
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ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਸਿਉ' ਤੇ ਫਿਰਿ ਗਰਹਿ ਪਰਿਓ॥ 


(ਪੰ. ੩੩੬) ਅਥਵਾ 'ਆਪਨ ਕਰਮ, ਆਪੇ ਹੀ ਬੰਧ।/ (ਪੰ. ੮੮੮) ਬੰਧਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ 1 


][ ਪੋਗਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਪਰਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵਧਣ ਵਾਲੀ ਪਰਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੰ 
[| ਪਬਰ-ਪੂਜਾ ਅਥਵਾ ਪਥਰ ਨੂੰ ਇਸਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਪਿਘਲਦਾ ਨਹੀਂ ਸਰੀ ਕਠੋਰ ਵਸਤੂ ਦੇ ਸੇਵਨ | 
] ਨਾਲ ਕਠੋਰਤਾ ਵਧਦੀ ਹੈ। ] 
] ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਪਥਰ-ਪੂਜਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਤੋਂ ਹੈ. ਆਮ ਜੀਵ:ਸ੍ਰੇਣੀ ਨਾਲ ਇਹ ਬਚਨ ॥ 
ਰਿ [ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ੨੩ਵੇਂ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਬਧੈ ਸਨੇਹੁ'। (ਪੰਨਾ ੩੨੮) ॥ੰ 
][ ਵਲੀ ਪੰਗਤੀ ਰਹੀ 'ਵਧਣ ਵਾਲੇ' ਅਰਥ ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਹੂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ, ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ [| 
|[ ਜਪ. ਤ., ਬ੍ਰਤ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ,ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਚਤਰਭਜ ] 
| (ਤੋ ਦੀ ਪਰਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਰੀ ਉਸ ਪਰਭੂ ੀ ਰਤਾ ਹੀ ਭੂ ਨਾਲ ਮਲਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ] 
[: ਚਤੁਰਾਈ ਸਿਆਣਪਾ, ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਈਐ ॥ ॥ 
੍ ਤੁਠਾ ਸਾਹਿਬੁ ਜੋ ਦੇਵੈ. ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ ੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੬ ][ 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਥਰ-ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭੋਲੇ ਭਾਇ ਨਾਲਪ੍ਰੇਮਾ ॥ 
੬ 'ਭੋਲੇ ਭਾਇ ਮਿਲੈ ਰਘੁਰਾਇਆ।' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ]ੰ 
ਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ:- | 
ਭੋਲਾ ਭਾਉ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਾਵੈ ॥ [ਵਾਰ ੧੦-੧੩ (੫) ] 
'ਚਫੁਭਈ' ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ 'ਕੋਲਾਪਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਅਜਾਣਪੁਣ ਜਾਂ ਬਹੂ ਪਣਾ ਨਹੀਂ ਸਗ ਬਾਲਾ [॥ 
| ਸੁਭਾਇ ਅਤੀਤ ਉਦਾਸੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਿਰਛਲ, ਨਿਹ-ਕਪਟ ਅਤੇ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲੇ। ਸੋ 
ਉਨ ਦਲ ਤੇ ਨ ਆਇ ਤਲ ਕਲ ਰੰਕ ਦਰਸ ਹੈ 1 
[ ਸਿਧਾਂਤ- ਭੋਲਾਪਨ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਮਾਧਉ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ॥ 
[[ ਰਬ ਡੇ ਆ ਜਾਦਾ ਹੈ. ਹਰ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਲ ਜਾਦਾ ਹ ਤਾਂ ਬਾੜੀ 'ਡਲਪਨ' ਹੀ ਰਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- ॥ 
ਭੋਲਤਣਿ ਭੈ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹੇਕੈ ਪਾਧਰ ਹੀਡੁ ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੯੦ ! ॥ 

| ਭਾਵ ਭੋਲਾ-ਪਨ ਧਾਰਿਆਂ ਹਰੀ ਦਾ ਭੈ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਇਹੀ । 
[ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਕ ੀਕ ਚਾਲ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਟਰਆਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ੍ 
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੍ ਜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸਾਨਾ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਿਦਕ ਭਰੋਸਾ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ॥ 
ਹਉ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰਸਾਤਲ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਮ 


] ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਗਰਭਵਾਸ ਮਹਿ. ਕੁਲੁ ਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦੁ ] 
| ਤੇ. ਸਭ ਉਤਪਾਤੀ ॥ ੧ ॥ ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ. ਬਾਮਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥ ਬਾਮਨ ਕਹਿ ] 
] ਕਹਿ, ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ, ਬ੍ਰ ਹਮਣੀ ਜਾਇਆ ॥ 
|| ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ, ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ ੨ ॥ ਤੁਮ ਕਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਹਮ ਕਤ ਸੂਦ [| 
। ॥ ਹਮ ਕਤ ਲੋਹੂ, ਤੁਮ ਕਤ ਦੂਧ । ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਸੋ 
][ ਬਾਰਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ, ਹਮਾਰੈ ॥ ੪ ॥ ੭ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਨਹੀਂ, 
ਫੁਟਕਲ: 'ਬਾਮਨ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਾਰਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਭਵਾਸ ਮਹਿ-(ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ (ਨਿਵਾਸ) ਵਿਚ। ਕੁਲੁ-ਉਚੀ ਨੀਵੀਂ ਵੰਸੂ, ਗੋਤ। ਬ੍ਰਹਮੁ ] 
| ਖਿਦ ਤੇ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਲ ਤੋਂ ਉਤਪਾਤੀ-ਉਤਪਤੀ, ਪੈਦਾਇਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਾਮਨ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ। ਮਤ ਖੋਏ-ਨਾਂਹ 
। ਗਵਾ। ਜੌ-ਜੇਕਰ। ਜਾਇਆ-ਜੰਮਿਆ। ਆਨ ਬਾਟ-ਹੋਰ ਰਸਤੇ (ਭਾਵ ਗਰਭ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਨਹੀ)। ਕਤ-ਕਿਵੇਂ?। 
[| ਸੂਦ-ਸ਼ੂਦਰ, ਨੀਵੀ ਜ਼ਾਤ। ਹਮਾਰੈ-ਸਾਡੇ ਮਤ ਵਿਚ। 1 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਵੀ) ਜਾਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ (ਪਛਾਣੀ) ਜਾਂਦੀ. 1 
ਭੂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸੁ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। 
[ ਹੇ ਪੰਡਿਤ (ਜੀ! ਤੁਸੀ) ਦਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਦੋਂ ਦੇ ਹੋਏ ਹੋ? (ਏਦਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਖ 
ਕੇ (ਐਵੇਂ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਨ ਖੋਵੋ (ਭਾਵ ਜਾਇਆ ਨਾ ਕਰੋ)।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
॥ (ਹੇ ਪੰਡਿਤ!) ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ) ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਨੇ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਤੂੰ) ਹੋਰ ` 
। ਰਸਤੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਤੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਚੋਂ ਕਿਉਂ ਜੰਮਿਆ ਹੈਂ?)੨। ਰ 
(ਹੈ ਪੰਡਿਤ ਜੀ!) ਤੁਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋ ਤੇ ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ੂਦਰ ਹਾਂ?। ਅਸੀਂ ਕਿਵੇਂ ਲਹੂ ਦੇ (ਬਣੇ 
[ ਹੋਏ ਤੇ) ਤੁਸੀ ਕਿਵੇ ਦੁਧ ਤੋਂ (ਬਣੇ ਹੋਏ ਹੋ?)੩। ਰ 
ਕਬੀਰ (ਤੂੰ ਇਹ) ਆਖ (ਕਿ ਜੋ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ. ਸਾਡੇ (ਮਤ) ਵਿਚ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਿਹਾ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੭ ਰਿ 
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] ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਾਤਿ-ਵਿਤਕਰੇ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਾਂ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ 
|| ਪ੍ਰਸਾਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਛਡੀ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਆਦਰਸ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ॥ 
|| ਪੰਡਿਤ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਯੁਕਤੀ ਭੀ ਵਿਦਵਤਾ ਦੀ ਸਿਖਰ ਨੂੰ ][ 
ਹ[ ਛੌਂਹਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਤੇ ਦਲੇਰੀ ਨਾਲ:- ॥ 
ਹੈ ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ, ਬਾਮਨ ਕਬ ਕੇ ਹੋਏ ॥ ਬਾਮਨ ਕਹਿ ਕਹਿ, ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥ 
ਜੇ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਜਾਇਆ ॥ ਤਉ ਆਨ ਬਾਟ ਕਾਹੇ ਨਹੀ ਆਇਆ॥। 

ਆਦਿ ਖਰੇ ਬਚਨ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਬਕਤਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ। 

ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 'ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਸਟੀਕ' ਵਿਚ ੧੨ ਵਡੇ ਸਫੇ ਇਸ ਵਿਸੇ ਉਤੇ ][ 
ਜਿਸ ਵਿਦਵਤਾ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹਨ ਅਤੀ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਯੋਗ ਹਨ। ਗੀਤਾ, ਭਗਵਤ, ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ, ਸਕੰਧ ਪੁਰਾਣ ][ 
ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ ਸੂਤਰਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਜੋ ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਨੇ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਪੋਥੀ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਇਥੇ 
ਨਹੀਂ ਦਿਤੇ। ਹਾਂ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਵਿਖਤ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਜੋ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ 1 
ਹਨ, ਉਹ ਪਾਠਕਾਂ ਅਤੇ ਕਥਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਵਿਚਾਰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੇਠ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ] 
ਹਨ:-- 0 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਦਿ ਬਰਣੋ ਦਾ ਵਿਭਾਗ ਜੀਵ ਸੇ ਨਹੀ। ਜੀਵ ਕਲਾ ਸਭ ਮੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ। ਦੇਂਹ ਕੋ ਗੋਰੇ 
][ ਕਾਲੇ ਰੰਗੋਂ ਸੇ ਨਹੀਂ, ਰੰਗ ਸਭ ਕੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣ ਇੰਦ੍ਰਯ ਮਨ ਸੇ ਨਹੀ, ਯੇ ਭੀ ਸਭ ਕੇ ਤੁੱਲ ਹੈ। 
॥[ ਆਕਾਸਾਦੀ ਭੂਤੋਂ ਕੀ ਅੰਸੋਂ ਸੇ ਨਹੀ, ਯੇ ਭੀ ਸਰੀਰੋਂ ਮੇ ਤੁਲਯ ਹੈਂ। ਕੇਵਲ ਬਰਣ ਵਿਭਾਗ ਗੁਣੇਂ ਸੇ ਹੈ। ਗੁਣੋ 
|| ਬਿਨਾਂ ਏਤੇ ਮਹਾਤਮਾ ਕਬੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਾ ਹੋ ਸਕਦੇ ਜੋ ਸਭ ਮੇਂ ਮੁਖਯ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹੇ ਜਾਵੇ ਹੈਂ। ਹਰਣੀ ਤੇ ॥ 
|| ਉਦਰ ਸੇ ਸ੍ਰਿੰਗੀ ਰਿਖ ਹੂਯੇ। ਚੰਡਾਲੀ ਕੇ ਗਰਭ ਸੇ ਪਰਾਸਰ ਰਿਖੀ ਹੂਏ। ਝੀਵਰੀ ਕੇ ਉਦਰ ਸੇ ਬਯਾਸ ਦੇਵ ] 
ਹੂਏ। ਬੇਸਯਾ ਕੇ ਉਦਰ ਸੇ ਬਸਿਸਟ ਮਹਾਂ ਮੁਨੀ ਹੂਏ। ਖਤ੍ਰਾਣੀ ਸੇ ਬਿਸਵਾਮਿਤ੍ਰ ਮਹਾਂ ਮੁਨਿ ਹੂਯੇ। ਸੁਕੀ ਕੇ ] 
ਗਰਭ ਸੇ ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਹੂਯੇ। ਤਪ ਕੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੇ ਸਭੀ ਮਹਾਤਮਾ ਮੁਖਯ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੂਯੇ। ਗਰਭਾਧਾਨਾਦਿ 
ਸੰਸਕਾਰੋਂ ਕੀ ਪੂਰਣਤਾ ਵਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਸੇ ਜਨਮ ਲੇਨਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋਨੇ ਮੇਂ ਹੇਤੁ ਨਹੀਂ ._ ਯਾ ਤੇ ਯਹੀ ਕਹੋ ਜੋ: 
ਪੁਰਖ ਦਯਾ, ਦਾਨ, ਖਯਮਾ, ਸਤਯ, ਧੀਰਯ, ਧਯਾਨ, ਵੈਰਾਗ ਯਦਿ ਕਰਮੇਂ ਵਾਲੇ ਹੈਂ, ਵਹੀ ਸਾਸਤ੍ਰ ਮੇ ਕਹੇ 
ਬ੍ਰਹਮ ਪਦ ਕੇ ਮੁਖ ਅਰਥ ਹੈਂ। 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਅੰਧਕਾਰ, ਸੁਖਿ ਕਬਹਿ ਨ ਸੋਈ ਹੈ।। ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ, 
ਦੋਊ ਮਿਲਿ ਰੋਈ ਹੈ ॥ ੧ ॥ ਜਉਪੈ ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਨ ਕਹਿਬੋ ।। ਉਪਜਤ ਬਿਨਸਤ, 
। ਰੋਵਤ ਰਹਿਬੋ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਸ ਦੇਖੀਐ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਗਏ, 
][ ਕਹੁ ਕਾ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਜਸ, ਜੰਤੀ ਮਹਿ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾ ।। ਮੂਏ, ਮਰਮੁ ਕੋ 
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][ ਕਾ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ॥ ੩ ॥ ਹੰਸਾ ਸਰਵਰੁ. ਕਾਲੁ ਸਰੀਰ ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਉ, ਰੇ 

][ ਕਬੀਰ ॥ ੪॥੮॥ 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ ਕੀ. ਹੰਸਾ। 


ਗ ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਧਕਾਰ-ਹਨੇਰਾ। ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਨਾਲ। ਕਬਹਿ-ਕਦੇ ਵੀ। ਨ ਸੋਈ ਹੈ-ਨਹੀਂ ਸੌ ਸਕੀਦਾ। | 

[ ਰੰਕੁ-ਕੰਗਾਲ। ਜਉਪੈ ਰਸਨਾ-ਜਦ ਤਕ ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਕਹਿਬੋ-ਕਹਿੰਦਾ. ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਉਪਜਤ-ਜੰਮਦ। ] 
1 || ਗਰਬ-ਰਿਂਦਾ ਹੈ ਜਸਿਸ ਤਰਹ! ਕਹਦਸੋ। ਕਾ ਕੀਖਿਸ ਦੀ॥ ਜਸਜਿਵ। ਜਤੀ -ਸਾਜ਼ ਨੂੰ ਵਜਾਉਣ 
][ ਵਾਲਾ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਮਰਮੁ-ਭੇਤ। ਕਾ ਕਰਿ-ਕੀ ਕਰਕੇ।੩। ਹੰਸਾ-ਹੰਸ. ਪੰਛੀ ਦਾ। ਸਰਵਰੁਸਰੋਵਰ। 1 
][ ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਰਸਾਇਨ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ॥ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਜਿਥੇ. ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ (ਹੋਵੇ_ ਉਥੇ) ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੌ ਸਕੀਦਾ, 
][ (ਸਗੋ) ਰਾਜਾ ਤੇ ਕੰਗਾਲ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਿਲ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਵੋ) ਰੋਂਦੇ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦ ਤਕ 
ਡਰ ਜ- ] 
[| ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਰਖਤ ਦੀ ਥਾਂ (ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਤਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਇਕ । 
][ ਥਾ) ਤੇ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਨਿਕਲ) ਗਏ. ਦਸੋ! (ਫਿਰ ਇਹ) ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਦੀ 
]  ਹ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਿਤਰ ਨਹੀ ਬਣਦੀ)੨। ॥ 
ਭੂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਜ਼ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਆਪਣੇ) ਜੀਅ ਵਿਚ (ਸਾਜੁ ਦੀ ਕਲਾ ਅੰਦਰ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ] 
][ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੋਏ ਹੋਏ (ਪ੍ਰਾਣੀ) ਦਾ ਭੇਦ ਕੋਈ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
][ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਕੀ ਉਸ ਦੀ ਰੂਹ ਕਿਥੇ ਚਲੀ ਗਈ? ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 'ਪਵਨੈ । 
][ ਮਹਿ ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਜੋਤੀ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਰਲਿ ਜਾਇਆ।' ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 
॥ ਜਿਵੇਂ ਹੰਸ ਨੂੰ ਸਰੋਵਰ (ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ) ਕਾਲ ਨੂੰ ਸਰੀਰ (ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਪਰ) ਹੇ 1 
][ ਕਬੀਗ (ਤੂੰ) ਰਾਮ (ਜੋ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਪੀਓ (ਤੇ ਜੀਓ।੪।੮। 1 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਜਸ, ਜੰਤੀ ਮਹਿ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾ ॥ ਮੂਏ, ਮਰਮੁ ਕੋ ਕਾ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ॥ 


ਭੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

][ ੧_ ਜੈਸੇ (ਜੰਤੀ) ਬਾਜੇ ਕੇ ਟੂਟਨੇ ਕਰ ਤਿਸ ਕਾ (ਜੀਉ) ਸੁਬਦ ਬੀਚ ਸਮਾ ਰਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਲੈ ਹੋ ਗਿਆ 
ਤੈਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣਾ ਕਾ ਵਿਜੋਗ ਹੂਏ ਪੁਰਸ ਕਾ (ਮਰਮ) ਭੇਦ ਕਿਆ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ਜਾਵੇ ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕੋ ਰਿਆ ਹੈ 1 
ਵਾ ਨਰਕ ਕੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਫਸ ] 
ਜਿਵੇਂ ਵਜੰਤ੍ਰੀ (ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਵਿਚ ਸੁਰ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਹ ਵਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ. ][ 
ਨਾ ਵਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਹੀ, ਰਾ ਹੂ 
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ਆਦਮੀ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ। [ਸੁਬਦਾਰਥ । 
ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: 'ਜੋਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਜੰਤ੍ਰੀ ਅਤੇ 'ਜੰਤ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਾਜਾ' ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
][ ਵਿਚੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- ] 
ਰ੍ ੧__ ਆਪੇ ਜੰਤੀ ਜੰਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਜਹਿ ਵਜਾਇਆ _ [ਪੰਨਾ ੬੦੬ ] 
੨_ ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੇ ਵਸਿ ਹੈ, ਜਿਉਂ ਜੰਤੀ ਕੈ ਵਸਿ ਜੰਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੨ | 
੩. ਮਤਿ ਸੁਮਤਿ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਜੰਤ ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਜੰਤੈਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੦ 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਜ ਰਿ 

ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਭੇਦ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਕੀ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸਲੀਅਤ 'ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ 


ਤਿਸ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ' ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭਗਤੀ ਹੀਣ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਨਿਰਧਨ ਅਤੇ ਧਨਵਾਨ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨੰ। ਮਾਇਆ ਅਤੇ | 

ਰੇ ਪਉ ਕਅਪੀਣਉ 
|| ਆਪਣੀ ਵਾਸਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਨਵਾਂ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਇਹ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ ਹੰਸ 
[ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕਾਲ ਦੇ ਵਸ ਹੋਣਾ ਵੀ ਇਕ ਅਟਲ ਨੇਮ ਹੈ। [| 
ਪਿ 
][ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਔਸੁਧੀ ਹੈ। 

ਰਿ ਕਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਜੋਤਿ ਕੀ ਜਾਤਿ ਜਾਤਿ ਕੀ ਜੜੀ ਤਿਤ ਲਾਗ 
][ ਕੰਚੂਆ ਫਲ ਮੋਤੀ ॥ ੧ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਘਰੁ, ਜੋ ਨਿਰਭਉ ਕਹੀਐ । ਭਉ ਭਜਿ ॥ 
| ਜਾਇ, ਅਭੈ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਟਿ ਤੀਰਥਿ, ਨਹੀ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ | 
| ॥ ਚਾਰ ਅਚਾਰ, ਰਹੇ ਉਰਝਾਇ ॥ ੨ ॥ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੁਇ, ਏਕ ਸਮਾਨ ॥। ਨਿਜ । 
| ਘਰਿ ਪਾਰਸੁ. ਤਜਹੁ ਗੁਨ ਆਨ ॥ ੩ ॥ ਕਬੀਰ, ਨਿਰਗੁਣ ਨਾਮ ਨ ਰੋਸੁ ।। ਇਸੁ | 
|| ਪਰਚਾਇ, ਪਰਚਿ ਰਹੁ ਏਸ ॥੪॥੮੯॥ ੍ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਤਿ-(ਰਬੀ ਜੋਤੀ (ਆਤਮਾ ਮਾਇ ਨਾਨੀ | 
ਜੋਤੀ-ਰੋਸਨੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ। ਤਿਤੁ ਲਾਗੇ-ਉਸ (ਬੁਧੀ) ਨੂੰ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕੰਚੂਆ-ਕੰਚ.ਕੱਚ। ਹ੍ 
| ਭਜਿ ਜਾਇ-ਨਸ ਜਾਵੇ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਅਭੈ-ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਤਟਿ-ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤੇ। ਤੀਰਥਿ-ਤੀਰਥ ਉਤੇ। 1 
॥ ਪਤੀਆਇ-ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ. ਨਿਸਚੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚਾਰ ਅਚਾਰ-ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ। ਰਹੇ ਉਰਝਾਇ-ਉਲਝ. ਫਸ [ 
॥ ਰਹੇ ਹਨ। ਏਕ ਸਮਾਨ-ਇਕੋ ਜਿਹੇ, ਬਰਾਬਰ। ਪਾਰਸੁ-ਸਭ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਸੋਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ] 
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ਹ ਪਥਰ ਭਾਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਆਨ-ਹੋਰ। ਨ ਰੋਸੁ-ਰੋਸ ਨਾ ਕਰ. ਰੁੱਸ ਨਾਹ। ਇਸੁ ਪਰਚਾਇ-ਇਸ (ਮਨ ਨੂੰ) | 
][[ ਪਰਚਾ ਕੇ। ਪਰਚਿ ਰਹੁ ਏਸੁ-ਇਸ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਪਰਚਿਆ ਰਹੁ। | 
॥ ਅਰਥ:(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੀ (ਰਚਨਾ ਪਰਕਿਰਤੀ ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਦੀ (ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) ] 
][ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੀ (ਇਕ ਬੁਧੀ ਰੂਪ) ਜੋਤਿ ਹੈ। ਉਸ (ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਕੱਚ ਅਤੇ) ਮੋਤੀ ਫਲ (ਭਾਵ 
][ ਝੂਠ ਅਤੇ ਸਚ ਅਥਵਾ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਫਲ) ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ. ਸੱਚ ਤੇ ਕੱਚ ਦੀ ਪਛਾਣ ] 
ਕਰੋ)੧। ] 
(ਦਸੋ, ਤੀ ਸਿ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ [ 

ਜਾਏ (ਅਤੇ) ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ (ਉਥੇ) ਰਹਿ ਸਕੀਏ।੧।ਰਹਾਉ। ਗ 
] ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ (ਜਾਂ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਮਨ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ, ਮਿ ਦੇਗ ਲੋਕ ਕੋਗੇ ਮਰੇ ਕਮ 
॥॥ ਦੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਉਲਝੇ ਪਏ ਹਨ।੨। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨ (ਕਰਮ) ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਇਕੋ ਜਿਹੇ (ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ) ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ][ 
| ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਸਥਿਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੋਰ ਗੁਣ (ਜੋ) ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਉਲਝਾਉਣ 
][ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਾਰਸ (ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤ੍ਰਿਗੁਣ ਅਤੀਤ) ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ] 
][ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ)।੩। ॥ 
| ਹੈ ਕਬੀਰ! ਨਿਰਗੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੋ) ਨਾਮ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਲ) ਰੋਸਾ ਨ (ਕਰ)। (ਸਗੋ) ਇਸ (ਮਨ) ਨੂੰ ਹੂ 
][ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਪਰਚਾਅ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਯੰਤ) ਇਸ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਪਰਚਿਆ ਰਹੁ।੪।੯। ॥ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

। ਕਬੀਰ ਨਿਰਗੁਣ ਨਾਮ ਨ ਰੋਸੁ ॥ 

॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ॥ 
[| ੧. __ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕੇ ਸਾਥ ਕਰੋਧ ਨ ਕਰ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪੁ ਇਸ ਨਾਮ ਕੇ ] 
ਪਰਚੈ ਮੈ _ਪਰਚ ਰਹੁ ਤੂੰ (ਏਸੁ) ਈਸੁਵਰ ਰੂਪ ਹੋਵੇਗਾ ਵਾ ਨਿਰਗੁਨ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕੇ ਨਾਮ ਸਾਥ ਰੋਸ ! 


ਨ ਕਰੁ ਇਸ ਮਨ ਕੋ ਪਰਚਾਇ ਕਰ ਈਸੁਰ ਮੈ ਪਰਚ ਰਹੁ'। (ਫਸ 


][ ੨_ ਕਬੀਰ ਨਿਰਗੁਣ ਨਾਮ ਨਰੋ ਸੁ' (ਇਸ ਲਈ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਮੈ) ਕਬੀਰ (ਨਰ) ਹੇ ਪੁਰਖ 'ਸੁ' ਓਸ(ਪਪ [ 

ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਨਯਾਰੀ ਵਸਤੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ. ਜੇ 'ਨਿਰਗੁਨ'-(ਥਸ! 'ਇਸੁ ਪਰਚਾਇ'-ਇਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੈ ਅਥਵਾ- ][ 
ਇਸ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਪਾਕੇ) 'ਪਰਚਿ ਰਹੁ ਏਸ' (ਇਕ ਮਾਤ੍ਰ) ਏਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਚੇ ਰਹੋ-ਭਾਵ ਲਿਵ 

ਭ ਲਾਈ ਰਖੋ। [ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ, ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
॥ ੩ ਰਜ ਸਤ ਤਮ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ ਸੁਧ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ (ਰੋਸ ਨਾ ਕਰ) ਬੇਮੁਖ ਨਾ ਹੋ। ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ 
ਭ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਚਾ ਕੇ ਰਖ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ? 
[| ੪. ___ ਹੈ ਕਬੀਰ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਾ ਭੁਲਾ. ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਆਹਰੇ 

ਰ੍ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਰਹੁ। [ਦਰਪਣ ॥ 
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ਭੂ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਨਿਰਗੁਣ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਜੀਵ) ਦੇ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੧ ਭੂ 
][ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਝਲਕਾਰਾ ਵਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਏਸੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਈਸਵਰ` ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ॥ 
[ਸਾਹਮਣੇ ਭੀ 'ਨਰੋ ਸੁ' ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਆਪਣੀ ਸੰਤਾਈ ਤੇ ਪੰਡਤਾਈ ਦਾ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ। ॥ 
'ਨਿਰਗੁਣ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਰੰਕਾਰ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹਨ। 'ਏਸੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਸ' ਹਨ। ਭੂ 
ਨੰਬਰ ੩ ਅਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਭੂ 
| ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰਭਉ-ਘਰ ਦੀ ਪੁਛ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਸਤਾ 
ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬੁੱਧੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਸ਼ੁਭ ਤੇ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ] 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਿਆਂ, ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਨਿਰਭੈਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਭੂ 
[ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ:- [1 
ਭੀ ਤਟਿ ਤੀਰਥਿ ਨਹੀ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ ਚਾਰ ਅਚਾਰ ਰਹੇ ਉਰਝਾਇ ॥ ਹਮ 
ਭੂ ਨਿਰਭਉ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਮਸਤੁਲ-ਸਰੂਪੀ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਸ ਰਹੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਮਨ ਪਰਚਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਭ[ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਉਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 1 
ਭੂ ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੩ ਭੂ 
॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਬੇੜੀ ਭਾਵੇਂ ਲੋਹੇ ਦੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਸੋਨੇ ਭੂ 
[| ਦੀ. ਹੈਤਾਂ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੀ। ਸੋ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ] 
][ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਮ 


ਰਿ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥। ਜੋ ਜਨ, ਪਰਮਿਤਿ ਪਰਮਨੁ ਜਾਨਾ ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ, 
| ਬੈਕੁੰਠ ਸਮਾਨਾ ॥ ੧ ॥ ਨਾ ਜਾਨਾ, ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ ਹੀ ॥ ਜਾਨੁ ਜਾਨੁ, ਸਭਿ ਕਹਹਿ [| 
| ਤਹਾ ਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨੁ. ਨਹ ਪਤੀਅਈ ਹੈ ॥ ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਨੈ, ] 
| ਜਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਜਈ ਹੈ ॥ ੨ ॥ ਜਬ ਲਗੁ, ਮਨਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ ਤਬ ਲਗੁ, ਭ 
| ਹੋਇ ਨਹੀ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ. ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਾਹਿ ॥ ਸਾਧ 
। ਸੰਗਤਿ, ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥ ੪ ॥ ੧੦॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ, ਕਹਹਿਂ, ਤਹਾਂ, ਨਹਂ. ਜਾਂ, 


੪੦੨ ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੫ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਮਿਤਿ-ਮਿਤ (ਅੰਦਾਜੇ) ਤੋਂ ਪਰੇ। ਪਰਮਨੁ-ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਬਾਤਨ ਹੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ। ਊ 
][[ ਬੈਕੁੰਠ ਸਮਾਨਾ-ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਕਹਾ-ਕਿਥੇ। ਜਾਨੁ-ਜਾਣ ਨੂੰ। ਪਤੀਅਈ-ਪਤੀਜਣਾ, ਤਸੱਲੀ। ਹਮ 
| ਜਈ ਹੈ-ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਹਿ-ਕਿਵੇ। ਅਹਿ-ਹੈ। [| 
੍ ਅਰਥ: ਜਿਹੜੇ ਜਨ (ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮਿਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਭੂ 
][ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੀਆਂ) ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
। _ ਬੈਕੁੰਠ ਵਾਸੀ ਬਣ ਬੈਠੇ ਹਨ।੧। ਰਿ 

(ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਉਥੇ ਅਪੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਐਂਵੇ) ਸਾਰੇ (ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਨੂੰ) ਜਾਣਾ ਜਾਣਾ ਆਖੀ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। (ਪਰ) _ ਬੈਕੁੰਠ (ਧਾਮ) ਕਿਥੇ ਹੈ? ਮੈਂ (ਤਾਂ ਉਹ ਥਾਂ) ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। | 
1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਿਰੇ) ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਨਾਲ (ਮਨ ਦੀ ਤਸਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਦ (ਮਨ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ ਭੂ 
][ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ।੨। [ 
ਜਦ ਤਕ ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ (ਜਾਣ ਦੀ) ਆਸ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤਕ (ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ] 


ਭ[[ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੩। 


[॥ ਹੈ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਇਹ (ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਚਰਚਾ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰੀਏ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੂ 
][ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਹੈ।੪।੧੦। 1 


॥[ ਜੋ ਜਨ ਪਰਮਿਤਿ ਪਰਮਨੁ ਜਾਨਾ ॥ 

ਹੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਭੂ 
[| ੧___ ਜਿਨ ਪੁਸਸੋਂ ਨੇ ਪਰੇ ਜੋ ਹੈ (ਮਿਤਿ) ਮ੍ਰਜਾਦਾ ਸੇ (ਪਰਮ) ਵਡਾ ਪਰਮੇਸਰ ਸੋ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਆ ਹੈ ਭੂ 
[| ਵਾ ਜਿਨ੍ਹੋ ਨੇ (ਪਰਮਿਤਿ) ਮਰਯਾਦਾ ਸੇ ਪਰੇ ਪਰਮ ਨੂੰ ਜਾਨਾ ਹੈ। [ਫਸ 
][ ੨. __ ਜੋ ਜਨ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਮਿਤ (ਆਸੇ) ਤੋਂ ਪਰੇ ਤੇ ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਜੋ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਿਆ _ ਭੂ 
][ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ__। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
| ੩___ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਮਿਤਿ ਤੋਂ ਪਰੇ ਤੇ ਮਨ (ਦੀ ਰੰਮਿਤਾ) ਤੋਂ (ਤੀ) ਪਰੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ) ਜਾਣ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ... । [ਸੰਧੋ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਪਰਮਨੁ' ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮ' ਨ ਜਾਨਾ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭੂ[ 


[[ ਵੇਖੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮਬੋਧਨੀ ਟੀਕਾ. (ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਪੀ ਐਚ ਡੀ-) ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਪਰਮਨੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 
[ਪਰਮ ਬ੍ਰਹਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕੜ 'ਪਰਮ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਵਖਰੇ' ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ। ਸੋ ਗੰ 
][ ਪਾਠ ਜਿਵੇਂ 'ਪਰਮਿਤਿ' ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ 'ਪਰਮਨੁ' ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੋ ] 
ਹਰ ੨ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ][ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੫ `-  ੩੯ਵਛ੍ਰ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ 'ਬਾਤਨ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਸਮਾਨਾ।। ਨਾ ਜਾਨਾ ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ ਹੀ 


। ਕੇਵਲ ਵਿਅੰਗਮਈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਗਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਹਿਤ ਬੈਕੁੰਠ' ਬਾਰੇ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ] 


ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਣ ਚਾਹਨਾ ਹੂ 
ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਉਤੇ ਇਹ ਗਲ ਬੜੀ ਚੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ 'ਮਹਾਰਾਜ ਅਮਕੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਭੂ 
ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰੇ', ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਕਿ ਬੈਕੁੰਠ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਹਸ ਛਡਣਰੇ। ਗਲ ਕੀ. ਸਤਵੇਂ ਅਕਾਸ ਜਾਂ ਭੂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ ਦਸਣ ਵਾਲੇ, ਲੋਕ ਆਪ ਹੀ ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਬੈਕੁੰਠ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ ਹੇਠ ਹੂ 
ਲਿਖੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਇਸ ਤਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਊ 
ਹੈ:- [1 
ਬੈਕੁੰਠ ਨਗਰੁ ਜਹਾਂ ਸੰਤ ਵਾਸਾ।। ੍ 
ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ਕਮਲ ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੨ ] 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਉਪਜੈ ਨਿਪਜੈ. ਨਿਪਜਿ ਸਮਾਈ ॥ ਨੈਨਹ ਦੇਖਤ, ] 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਲਾਜ ਨ ਮਰਹੁ, ਕਹਹੁ ਘਰੁ ਮੇਰਾ । ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ, ਭੂ 
ਨਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰਾ ॥ ੧ ॥ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਕਾਇਆ ਪਾਲੀ ॥ ਮਰਤੀ ਭੂ 


॥ ਬਾਰ. ਅਗਨਿ ਸੰਗਿ ਜਾਲੀ ॥ ੨ ॥ ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ, ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥ ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ, [| 


ਕਾਠ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਗੁਨੀਆ ॥ ਬਿਨਸੈ ਗੋ ਰੂਪ, ਦੇਖੋ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਪਜੈ-ਪਲਦਾ, ਪੁੰਗਰਦਾ ਹੈ, ਵੱਧਦਾ ਫੁਲਦਾ ਹੈ। ਨਿਪਜਿ-ਪਲ 
ਪੁੰਗਰ ਕੇ। ਸਮਾਈ-ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ. ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨੈਨਹ-ਨੇਤਰਾਂ, (ਅਖਾਂ) ਨਾਲ। ਲਾਜ ਨ ਭੂ 
ਮਰਹੂ-(ਤੁਸੀ) ਸੁਰਮ ਨਾਲ ਮਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ?। ਕਹਹੁ-(ਤੁਸੀ) ਆਖਦੇ ਹੋ। ਜਾਲੀ-ਸਾੜੀ। ਚੋਆ-ਅਤਗ ਭੂ 
ਚੰਦਨੁ-ਸੁਗੰਧੀ। ਮਰਦਨੁ-ਮਲਣਾ। ਅੰਗਾ-ਅੰਗ। ਕਾਠ ਕੈ ਸੰਗਾ-ਲਕੜਾਂ ਦੇ ਨਾਲ। ਰੇ ਗੁਨੀਆ`ਹੇ ਗੁਣੀ ਜਨ। ਹਮ 
ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਅਰਥ: (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੁੰਗਰਦਾ ਹੈ, ਪੁੰਗਰ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਭੂ 


| ਸਭ ਦੁਨੀਆ ।। ੪ ॥ ੧੧॥ 
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ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀ) ਸੁਰਮ ਨਾਲ ਮਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ (ਜਦੋਂ ਇਹ ਗਲ) ਆਖਦੇ ਹੋ (ਕਿ ਇਹ) ਘਰ ] 
[ ਮੇਰਾ ਹੈ? (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਅੰਤ-ਦੀ ਵਾਰ (ਭਾਵ ਮਰਨ ਸੰਮੇ) ਕੋਈ (ਥਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥ) ਤੇਰਾ ] 
[ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। [| 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਦੇਹੀ ਪਾਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਅਤੀ 
ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਗਾਂ ਉਤੇ (ਮਨੁੱਖ ) ਅਤਰ ਤੇ ਚੰਦਨ (ਆਦਿ ਸੁੀਧੀ) ਮਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ | 
ਸਰੀਰ (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਲਕੜਾ ਨਾਲ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। [[ 
ਹੇ ਕਬੀਗ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਗੁਣੀ ਜਨੋ! ਸੁਣੋ ਜਾ ਸੀਲ 
[ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵੇਖਦੀ ਹੈ।੪।੧੧। [1 
॥ ਉਪਜੈ ਨਿਪਜੈ ਨਿਪਜਿ ਸਮਾਈ ।। 
॥ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਪਨ ਭੋਗ ਕਰ ਜੀਵ ਜਥ ਸਵਰਗ ਸੇ ਧੁੰਧ ਦੁਆਰਾ ਤਾ ਹੈ ਤਬ ਚੰਦਾ ਕੀ ਕਰਿ ਦੁਆਰਾ ਖੇਤ ਮੈ | 
॥ ਉਪਜਤਾ ਹੈ। ਪੁਨਾ ਮਾਤਾ ਕੇ ਗਰਭ ਮੈ (ਨਿਪਜੈ) ਪੈਦਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਸੰਸਾਰ ਮੇ _(ਨਿਪਜਿ) ਨਮੀ 


ਭੂ (ਸਮਾਈ) ਲੈ ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ। [ਫਸ | 
। ੨___ ਜੇਤੀ ਸਰੀਰਾਦਿ ਸਾਮਨ੍ਰੀ ਹੈ ਪ੍ਰਥਮ ਯਹ ਅਪਨੇ ਆਪਨੇ ਕਾਰਨੋ ਸੇ ਉਪਜੀ ਹੈ। ਔ ਉਪਜ ਕੇ ਨਿਪਜੇ ਬ੍ਰਿਧ ] 
ਰਿ ਹੋਵੇ ਹੈ ਐਂ ਬ੍ਰਿਧ ਹੋ ਕਰ ਪੀਛ ਸੇ ਜਾਇ ਸਮਾਈ. ਬਿਨਾਸ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਹੈ। ਨਿਰੋਤਮ ਭੂ 
੧ ੩_ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ. ਵਧ ਫੁਲ ਕੇ ਫਿਰ ਸਮਾ (ਮੁੱਕ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਉ 
੪. (ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਮੁੱਢ ਬਝਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਇਹ) ਵਜੂਦ ਵਿਚ ਬੂ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਵਜੂਦ ਵਿਚ ਆਕੇ (ਮੁੜ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨਿਪਜੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਉਪਜੈ' ਪਦ [ 
॥ ਦੇ ਅਰਥ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਹਨ। ਸੋ 'ਨਿਪਜੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਪੁੰਗਰਨਾ, ਵਿਸਰ ਪਲਟ, ਹੋਣਾ ਦੀ ਨੀਵੀ ਹਨੀ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਤਿੰਨ ਹਾਲਤਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਹੈ. ਜੰਮਣਾ, ਪੁੰਗਰ ਕੇ ਵੱਡਾ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਣਾ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੇਤੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਦੇਖਹੁ ਰੇ ਨਰ. ਤੇਤੀ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੪ 
ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਦਿਸਦਾ ਸਾਰਾ ਪਦਾਰਥਕ ਪਸਾਰਾ 
[ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਘਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਲਪਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਖਣਾ ਸਰਮ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ? ਬਾਕੀ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਗਲ ਛਡੋ. ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ ਸਰੀਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਇਸ 
( ਦਾ ਸਾਥ ਛੋੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਜਾਗਿ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਾਗਿ ਲੇਹੁ, ਕਹਾ ਗਾਫਲ ਸੋਇਆ॥! 
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ਜੋ ਤਨੁ ਉਪਜਿਆ ਸੰਗ ਹੀ. ਸੋ ਭੀ ਸੰਗ ਨ ਹੋਇਆ । [ਪੰਨਾ ੭੨੬ | 
ਫਿਰ ਸਰੀਰ, ਇਸ ਦੇ ਸਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਖਣਾ ਨਿਰੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ। __ ] 
ਉ॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਨਿਤ ਵਸਤੂਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰੀਏ ਜਿਥੋਂ ਨਿਤਯ ਵਸਤੂ ਭੂ 
][ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 
॥ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਅਵਰ ਮੂਏ, ਕਿਆ ਸੋਗੁ ਕਰੀਜੈ ॥ ਤਉ ਕੀਜੈ. ਜਉ ] 
][ ਆਪਨ ਜੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਮੈ ਨ ਮਰਉ, ਮਰਿਬੋ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਹੈ ॥ 
]| ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਆ ਦੇਹੀ. ਪਰਮਲ ਮਹਕੰਦਾ ॥। ਤਾ ਸੁਖ, ] 
|| ਬਿਸਰੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ੨ ॥ ਕੂਅਟਾ ਏਕੁ. ਪੰਚ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਟੂਟੀ ਲਾਜੁ, ਭਰੈ ਮਤਿ ] 
[[ ਹਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਨਾ ਓਹੁ ਕੂਅਟਾ, ਨਾ ਪਠਿਹਾਰੀ [| 
॥॥੪॥੧੨॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਉਂ, ਮੈਂ, ਪਰਉਂ, ਤਾਂ। [| 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਰ ਮੂਏ-ਹੋਰਾਂ, ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ। ਸੋਗੁ-ਗਮ। ਆਪਨ-ਆਪ। ਜੀਜੈ-ਜੀਉਂਦੇ [1 
] ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ।੧। ਮੈ ਨ ਮਰਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮਰਾਂਗਾ। ਮਰਿਬੋ ਸੰਸਾਰਾ-ਸੰਸਾਰ ਪਿਆ ਮਰੇ। ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ- ] 
[| ਜੀਵਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਪਰਮਲ-ਸੁਗੀਧੀ। ਮਹਕੰਦਾ-ਮਹਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਰੰਧਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
[| ਪੁਸਬੂਦਾਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਸੁਖ-ਉਹਨਾਂ (ਭੋਗਾਂ ਬਿਲਾਸਾਂ ਦੇ) ਸੁਖਾਂ (ਕਰਕੇ)। ਕੂਅਟਾਖੂਹ (ਤ੍ਰਿਸਨਾਲੂ ਹੂ 
|| ਸਰੀਰ) ਪੰਚੁ-ਪੰਜ ਰਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ। ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ-ਇਕ ਬਿਬੇਕ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। ਪਨਿਹਾਰੀ- ਭੂ 
][ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੱਤਿਆ ਖਿਚਣ ਵਾਲੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਹ-. [| 
[| ਅਰਥ: ਹੋਰਨਾਂ (ਦੂਜਿਆਂ) ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਕੀ ਸੋਗ ਕਰੀਏ? (ਸੋਗ) ਤਾਂ ਕਰੀਏ ਜੇ ਆਪ ਜੀਊਣਾ ਭੂ 
॥ ਹੋਵੇ।੧। [ 
] ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ, ਸੰਸਾਰ ਧਿਆ ਮਹੇ। ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਜੀਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਭੂ) ਮਿਲ ਪਿਆ 
ਭੂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹ 
[॥ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਨਾਲ ਸੁਗੰਧਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਖ (ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭ 
][ ਲਗ ਕੇ) ਪਰਮਾਨੰਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ।੨। [[_ 
॥ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਖੂਹ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ (ਇਸ ਖੂਹ ਚੋ) ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ] 
][ ਹਨ। ਪਰ ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਮਤ (ਵਿਸਿਆਂ ਨਾਲ) ਭਰੀ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਹਾਰ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ (ਬਿਖੇ ਵਾਸਨਾ ਦੀ) ਭੂ 
][| ਰਸੀ ਟੁਟ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਸੱਤਾ ਤਾਂ ਖੀਣ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਤਿ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਅਜੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ] 
][ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੈ)੩। | 
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ਹੈ ਕਬੀਰ! ਆਖ (ਕਿ ਅਸਾਂ ਉਸ) ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਨਾ ਹੁਣ ਸੰਸਾਰ 


|| ਅਥਵਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਉਹ) ਖੂਹ ਹੈ: ਨਾ ਹੀ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਚ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ (ਰਹੀਆਂ) ਹਨ 


ਭ[[ ਇਸ ਲਈ 'ਆਪਨ' ਇਕ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਆਪ। 


[ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੀ ਬਦਲ ਗਿਆ ਹੈ)।੪।੧੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਅਵਰ ਮੂਏ ਕਿਆ ਸੋਗੁ ਕਰੀਜੈ ॥ ਤਉ ਕੀਜੈ ਜਉ ਆਪਨ ਜੀਜੈ ।। 


ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ 'ਤਉ ਕੀਜੈ ਜਉ ਆਪ ਨ ਜੰਜੈ' ਪਾਠ ਦੇ ਕੇ ॥ 


ਔਰ ਕੇ ਮਰਨੇ ਸੇ ਕਿਆ ਸੋਕ ਕਰਨਾ ਹੈ ਸੋਕ ਤਉ ਕਰੀਐ ਜੇਕਰ ਆਪ ਜੀਵਤ ਨ ਰਹਣਾ ਹੋਦੇ । 


ਭੈ ਅਰਥਾਤ ਹਮ ਨੇ ਤੋ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹਮਾਰਾ ਸੋਕ ਕੋਈ ਨ ਕਰੋ। 


ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੇ ਤਰ੍ਹਾਂ , 


[[ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਅਰਥ-ਵੰਨਗੀ ਉਪਰ ਦੇ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ ਦੂਜੀ ਵੰਨਗੀ ਇਉਂ ਹੈ- 


ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮਰਨੇ ਤੇ ਕੀਹ ਸੋਗ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਕਰੀਏ ਜੇ ਆਪ (ਸਦਾ) ਜੀਉਣਾ ਹੋਵੇ। 
[ਸੰਪੋ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਟੀਕ 
'ਆਪ ਨ ਜੀਜੈ' ਵਾਲੀ ਅਰਥ ਭਾਵਨਾ ਇਸ ਲਈ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 


ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ:- 


ਮੈ ਨ ਮਰਉ ਮਰਿਬੋ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਹੈ ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ ॥ 

ਸੋ 'ਆਪ ਨ ਜੀਜੈ' ਨੂੰ 'ਮੈ ਨ ਮਰਉ' ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਜੋੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [॥ 
ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ | 

ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ 'ਆਪਨ' ਸੁਬਦ ਇਕਠਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ]ੂ[ 
ਜਿਵੇ.- ਰ੍ ਰ੍ 
੧. ਜਹ ਆਪਨ ਊਚ ਆਪਨ ਆਪ ਨੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯ | 
੨. _ ਆਪਨ ਬਾਪੈ, ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕੋ, ਭਾਵਨ ਕੋ ਹਰਿ ਰਾਜਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੮ ! 
ਜੇ 'ਆਂਪ ਨ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 'ਆਪਿ ਨ' ਹੋਣਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਉਪਲਬਧ ਹੈ:-- ਰਿ 


੧. ਆਪਿ ਨ ਬੂਝੈ ਲੋਕ ਬੁਝਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੨ | 
੨. ਆਪਿ ਨ ਡਰਉ, ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ।। [ਪੰਨਾ ੩੨੭ ] 
੩. ਆਪਿ ਨ ਦੇਹਿ ਚੁਰੂ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੨ 
੪. 


ਆਪਿ ਨ ਦੇਹੁ, ਤ ਲੇਵਹੁ ਮੰਗੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੬ 
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(ਅ) ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੨. 
੩. __ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕ ਅਕਲ ਦੀ ਵੀਚਾਰ (ਬੀ ਕੀਤੀ) ਹੈ। [ਸੰਪ 
੪ 


ਹੇ ਕਬੀਰ! ਆਖ ਅਸਾਂ ਇਕ ਸੋਚ ਸੋਚੀ ਹੈ। _ [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: 'ਬੁਧਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਚ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਸੋਚਣਾ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ 'ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ, ਮਨ ਭੂ 


ਅਤੇ ਬੁਧਿ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਖੇਤਰ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ -- 


ਓ_ ਤਿਥੈ ਘੜੀਐ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ .... [ਪੰਨਾ ਦ [ 


ਅ. ਮਨ ਹੀ ਨਾਲਿ ਝਗੜਾ ਮਨ ਹੀ ਨਾਲ ਸਥ, 


ਮਨ ਹੀ ਮੰਝਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭ ] 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬੁਧਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੁਧੀ ਨਾਲ' ਕਰਨੋਂ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ. ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ 


| ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ ਪਰ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਕਰਨੇ ਹੀ ਚੰਗੀ ਲਗਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦੂਜੇ ਦੀ ਮੌਤ ਵੇਖ ਕੇ ਕਈ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਹੀਂ ਹੂ 
[[ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸਵੰਤ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 'ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ' ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ] 
] ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਕ ਵਿਸ ਭੋਗਾਂ ਕਾਰਨ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ] 
ਹ[| ਇਸ ਦੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਕਰਮ ਇੰਦਰਿਆਂ ਉਤੇ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, 


ਸਰੀਰਕ ਦੁਖਾਂ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਰੁਝੇਵਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਜੇ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣ 


][ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਵਿਸੇ ਭੋਗ ਕਉੜੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਗੇ ਤੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ-- 


ਭੋਗਨਾ ਮਨ ਮਧੇ ਹਰਿ ਰਸੁ, ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਲੀਵਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੯ 


ਰ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਅਸਥਾਵਰ ਜੰਗਮ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ ॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ] 
][ ਕੀਏ ਬਹੁ ਰੰਗਾ ॥ ੧ ॥ ਐਸੇ ਘਰ, ਹਮ ਬਹੁਤੁ ਬਸਾਏ ॥ ਜਬ ਹਮ ਰਾਮ, ਗਰਭ ] 
][ ਹੋਇ ਆਏ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ॥ ਕਬਹੂ ਰਾਜਾ ] 
]| ਛਤ੍ਰਪਤਿ, ਕਬਹੂ ਭੇਖਾਰੀ । ੨ ॥ ਸਾਕਤ ਮਰਹਿ, ਸੰਤ ਸਭਿ ਜੀਵਹਿ ॥ ਰਾਮ ॥ 
|! ਰਸਾਇਨੁ. ਰਸਨਾ ਪੀਵਹਿ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ. ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ ਹਾਰਿ ਪਰੇ] 
। #ਇ ਲੀ ] 


੧__ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਏਕ ਬਾਤ ਬੁਧੀ ਮੈ ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ। [ਫਸ [| 
ਯਹੀ ਹਮ ਨੇ ਏਕ ਆਪਨੀ ਬੁਧਿ ਮੈ ਬਾਤ ਬੀਚਾਰੀ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ ਭ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਰਹਿ ਜੀਵਹਿੰ, ਪੀਵਹਿ। ॥ 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸਥਾਵਰ-ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਪਰਬਤ ਤੇ ਦਰਖਤ। ਜੰਗਮ-ਟੰਗਾਂ 1 
| (ਲੱਤਾਂ) ਨਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ, ਪਸੂ, ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ। ਕੀਟਿ-ਕੀਤੇ। ਪਤੰਗਾ-ਖੰਭਾ ਨਾਲ ਉਡਣ ਵਾਲੇ ਭੰਭਟ 
| ਆਦਿ ਕੀੜੇ। ਬਹੁ ਰੰਗਾ-ਕਈ ਰੰਗਾਂ ਦੇ । ਘਰ-ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ। ਰਾਮ-ਹੇ ਰਾਮ। ਗਰਭ ਹੋਇ ][| 
[ ਆਏ-ਜੋਨੀਆਂ (ਵਿਚੋਂ) ਹੋ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ। ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ-ਮਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਰੋਕ ਕੇ ਬਿਖੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ 
 ਵਾਲਾ। ਰਾਜਾ ਛਤ੍ਰਪਤਿ-ਫੱਤਰਧਾਰੀ, ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ। ਭੇਖਾਰੀ-ਮੰਗਤਾ। ਸਾਕਤ-ਸਕਤੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ) 
। ਪੁਜਾਰੀ। ਮਰਹਿ-ਮਰਦੇ ਹਨ। ਜੀਵਹਿ-ਸਦਾ ਜੀਵਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਸਾਇਣੁ-ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ (ਨਾਮ)। ਪੀਵਹਿ- 
[ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਅਬ-ਹੁਣ (ਇਥੇ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ)। ਪੂਰਾ ਦੀਜੈ-ਪੂਰਨ (ਪਰਮ | 
|[ ਪਦ) ਦਿਓ। ਹ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਰਾਮ! ਅਸੀ) ਨਾ ਚਲ ਸਕਣ ਵਾਲੇ (ਦਰਖਤ), ਜੰਗ੍ਹਾ ਨਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਪਸੂ ਅਤੇ _ 
| ਮਨੁੱਖ, ਕੀੜੇ, ਪਤੰਗੇ (ਆਦਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਬਹੁਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ।੧। ੍ 
ਹੇ ਰਾਮ ਜਦ ਤੋਂ (ਅਸੀ) ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਜੋਨੀ ਵਿਚ) ਆਏ ਹਾਂ। ਅਜਿਹੇ ਘਰ (ਸਰੀਰ) _ 
[| ਅਸਾਂ ਬਹੁਤ ਵਸਾਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਈ ਜਨਮ ਲਏ ਹਨ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 
(ਕਦੇ) ਜੋਗੀ, ਜਤੀ. ਤਪੀ, (ਅਤੇ) ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ (ਬਣੇ), ਕਦੇ ਛਤਰਪਤਿ ਰਾਜੇ (ਕਦੇ) ਮੰਗਤੇ । 


੍ (ਬਣੇ੨। 


(ਇਤਨੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ) ਸਾਕਤ (ਪਰਸ) ਮਰਦੇ ਹਨ । 
[[ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਰਬੀ) ਸੰਤ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ] 
ਉ[ ਪੀਂਦੇ ਹਨ।੩। ] 
[| ਕਬੀਗ! (ਤੂੰ) ਆਖ. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਅਸੀਂ) ਹੁਣ (ਜਨਮ ਲੈ ਲੈ ਕੇ) ਹਾਰ ਪਏ ] 
][ ਹਾਂ (ਸੋ ਸਾਨੂੰ) ਪੂਰਨ (ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰ) ਦਿਉ ਜੀ।੪।੧੩। ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


॥ ਐਸੇ ਘਰ ਹਮ ਬਹੁਤ ਬਸਾਇ ॥ ਜਬ ਹਮ ਰਾਮ. ਗਰਭ ਹੋਇ ਆਏ । 

| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

][[ ੧ ਹੈ ਰਾਮ ਜਬ (ਹਮ) ਹੰਕਾਰ ਸੰਜੁਗਤ ਹੁਏ ਗਰਬ ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇ ਆਇ ਹੈ ਤਬ ਐਸੇ ਘਰ ਹਮਨੇ ਬਹਤੁ 

॥ ਬਸਾਏ ਹੈ। (ਫਸ 
ਸੋ ਯੇ ਐਸੇ ਘਰ. ਲਤਾ ਬ੍ਰਿਛ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾਦਿ ਥਾਨ ਹਮ ਨੇ ਤਬ ਸੇ ਬਹੁਤ ਬਸਾਏ. ਬਸਤੇ ਕੀਏ. ਜਬ ਸੇ 
ਹਮ ਨੇ ਅਪਨੇ ਸਵਰੂਪ ਰਾਮ ਸੇ ਭੁਲ ਕੇ ਗਰਭ ਹੋਇ, ਅਵਿਦਯਾ ਕੇ ਗਰਭ ਵਿਖੇ ਆਏ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਬ ਸੇ 
ਅਵਿਦਯਾ ਕਰ ਆਬ੍ਰਿਤ ਭਏ ਹੈਂ ਉਸ ਦਿਨ ਸੇ ਪੂਰਬ ਕਹੇ ਸਰੀਰ ਹਮ ਨੇ ਬਹੁਤ ਧਾਰੇ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ । 
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| ੩ ਹੋ ਰਾਮ! ਜਦ ਅਸੀਂ ਗਰਭ ਜੋਨ ਆਏ ਤਾਂ ਅਸਾਂ ਇਹੋ ਜਹੀਆਂ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਭਵੀਆਂ, ਕਈ ਅਸਥਾਵਰ 
ਕਈ ਜੰਗਮ ਆਦਿਕ ਬਣੇ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
੪___ (ਹਾ) ਐਹੋ ਜੇਹੇ ਕਈ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਅਸਾਂ ਵਸਾਇਆ ਸੀ (ਅੰਤ) ਜਦੋਂ (ਕਿ ਅਸੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਬੂ 
ਆਏ। [ਸੰਧ $ 
ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਨਿਰੁਕਤ' ਵਿਚ ਰਾਮ ਗਰਭ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਉਂ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਭੂ 


| ਰਾਮ ਗਰਭ-(ਸੰਸ) ਰਾਮਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਗਰਭ-ਹਮਲ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਗਰਭ (ਵਿਚ ਆਏ)। 'ਰਾਮਾ 
. 'ਰਾਮ ਗਰਭ' ਦੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਸਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ 
| ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ 'ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ । ਹਾਰਿ ਪਰੇ ਅਬ ਪੂਰਾ ਦੀਜੈ ॥' ਬੇਨਤੀ ਦਾ 
][[ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਸਰੁਪ ਹੈ। 1 
ਹੂ ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਮੁਚੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਰਾਮ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਠੀਕ ਗੂ 
| ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨਬ੍ਰਿਥਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 'ਰਾਮ' ਭੂ 
[[ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਸਪਸੁਟ ਅਰਥ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਾਮ! ਜਦ ਬੂ 
][ ਅਸੀ ਮਨੁੱਖ ਜੋਨੀ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਸੀਂ ਹੋਰ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਈ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਭੂ 


][! ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਸਰੀਰ ਧਾਰਦਾ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਇਸ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ ਕਿ:- 


ਸਾਕਤ ਮਰਹਿ ਸੰਤ ਸਭਿ ਜੀਵਹਿ॥। ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਰਸਨਾ ਪੀਵਹਿ।। 

ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਪੇਸੁ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਭੂ 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਤੈ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ. ਨਾਲਿ ਰਲਾਇ ਲਿਖਿਆ ਮਹਲਾ ੫ ।। 
॥ ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਿਓ, ਕਬੀਰ ।। ਦਧਿ ਕੈ ਭੋਲੈ, ਬਿਰੋਲੈ ਨੀਰੁ ॥ ੧ ॥ 
। ਰਹਾਉ ॥ ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ, ਗਦਹਾ ਚਰੈ ॥ ਨਿਤ ਉਠਿ ਹਾਸੈ, ਹੀਰੀ ਮਰੈ ॥ ੧ ॥ | 
|| ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ, ਅੰਮੁਹਾ ਜਾਇ ॥ ਕੁਦਿ ਕੁਦਿ ਚਰੈ, ਰਸਾਤਲਿ ਪਾਇ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਭੂ 


੧9੧੮੮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੬ 


॥ ਕਬੀਰ, ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਖੇਡ ॥। ਲੇਲੇ ਕਉ ਚੂਘੈ ਨਿਤ ਭੇਡ ॥ ੩ ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ, ] 
। ਮਤਿ ਪਰਗਣੀ ਆਈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ ਰ੍ 


ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚੂੰਘੈਂ, ਭੈਂਸਾ, ਹੀਂਰੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ. ਅਜਬ ਕੌਤਕ। ਦਧਿ ਕੈ ਭੋਲੇ-ਦਹੀਂ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ। ਬਿਰੋਲੈ- ਭੈ 
| ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ-ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫੁਟੇ ਹੋਏ ਅੰਗੂਰਾਂ ਦੀ ਹਰੀ ਵੇਲ। ਗਦਹਾ-ਖੋਤਾ ਚਰੈ-ਚਰਦਾ, ॥ 


| ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਸੈ-ਹਸਦਾ ਹੈ। ਹੀਰੈ-ਹਿਣ ਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਿਣਕਦਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ-ਮਸਤ ਹੋਇਆ। ਭੈਸਾ-ਸੰਢਾ. 
| ਝੋਟਾ। ਅੰਮੁਹਾ-ਅਵੈੜਾ, ਅਮੋੜ, ਬੇ ਮੁਹਾਰਾ। ਕੁਦਿ ਕੁਦਿ ਚਰੈ-ਕੁਦ ਕੁਦ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਸਾਤਲਿ ਪਾਇ-ਨਰਕ ਭੂ 


| ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਗਰਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਗਟੁ ਭਈ-ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਗਈ। ਲੇਲੇ-(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਲੇਲੇ (ਨੂੰ) ਚੂਘ- ਭੂ 
| ਚੁੰਘਦੀ ਹੈ। ਭੇਡ-(ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਭੇਡ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੋਗ ਰਹੀ ਹੈ)। ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਭੂ 
][ ਪਰਗਟੀ ਆਈ.ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ][ 
[ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਸਚਰਜ (ਤਮਾਸਾ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਦਹੀਂ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ] 
| ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ? 
] (ਹਾਂ. ਅਸਾਂ ਇਕ) ਖੋਤਾ (ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜੋ) ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਚਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਭੂ 
[[ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਤ ਉਠ ਕੇ ਹਸਦਾ ਹੈ, ਹੀਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੀਂਗਦਾ ਹੋਇਆ ਹੀ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਮਰਹਾਉ। ਰਿ 
(ਅਸਾਂ ਇਕ) ਮਸਤ ਸੰਢਾ (ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜੋ) ਅਵੈੜਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਦ ਕੁਦ ਕੇ (ਭਾਵ ਖੁੱਸ਼ੀ ਨਾਲ ] 
| ਵਿਸੇ ਤੋਗਦਾ ਹੋਇਆ) ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਜਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਹੋਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। [| 

ਰਿ ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ (ਇਹ) ਖੇਡ (ਸਾਨੂੰ) ਪਤਾ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਲੇਲੇ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
| ਤੇਡ ਜੁੰਘ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੋਗ ਰਹੀ ਹੈ)।੩। | 
(ਇਸ ਖੇਡ ਦਾ ਓਦੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ) ਜਦੋਂ) ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸਾਡੀ) ਮਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ] 

[ ਹੈ ਗਈ। ਹੈ ਕਬੀਰ ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਮੌਤ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਪਾ ਦਿਤੀ 


| ਹੈ।੪।੧।੧੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
( ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ. ਨਾਲਿ ਰਲਾਇ ਲਿਖਿਆ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 1 
ਰਿ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ॥ 
| ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਰਲਾ ਕੇ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ। ਕਿਹੜਾ ਪਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ! 
ਊ[ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ ਪਦ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਦਾ ਰਲਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਦੀ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀ । 
[ ਮਿਲਦਾ। ਐਵੇਂ ਅਟਕਲ ਪਚੂ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹ। ਨ [8 
ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ-- ਉਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਦਰ ਦਏ. ਨੁ 0੬੦੧” ਦੇ ੨੩ 


ਰਿ 'ਜਬ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਦਰਸਨ ਕੋ ਆਏ ਤਬ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਬਦ 
ਉ_ ਸਿਰਪਾਉ ਬਖਸਿਆ। ਸਬਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਾ ਕਰ ਦੀਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੇ ਸਬਦ ] 
[| ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਜਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਸ । 
[`ਤਮਾਸੇ ਦੀ ਸਮਝ ਕਿਵੇਂ ਆਈ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਘੁੰਡੀ ਨੂੰ ਖੋਲਣ ਲਈ ਗੁਰੂ 
੍ਹ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅਖੀਰਲਾ ਬੰਦ ਨੰਬਰ ੧੪ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਲਿਖ ਕੇ ਰਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅੰਕ ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ ਭੂ 
| ਅਗੇ ਅੰਕ ਨੰਬਰ ੧ ਭੀ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਅਨੌਖਾਪਨ ਦਸਣ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ। ਇਹਨਾ ੩੫ ਸਬਦਾਂ ਚਿ ਸਿਰਫ ਮੂ 
| ਇਹੀ ਸਬਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਪਰ ਲਿਖੀ ਇਹ ਅਨੋਖੀ ਗਲ ਆਈ ਹੈ। ] 
[| ਨਿਰਫੈਕਾਰ ਦੀ ਤੁਛ ਜਿਹੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ- ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਰਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ 
|| ਵਖਰਾ ਪਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਰਲਾ ਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਬਾਰੇ ਨਾਨਕ ਪਦ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਕਾਰਨ ਗੁਪਤ ਭੇਦ ਨੂੰ ਲਭਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। | 
[' ਹਾਂ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ-ਦਰਸ਼ੁਨ ਤੋਂ ਇਕ ਗਲ ਨਿਖੜ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ] 
| ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਪਾਦਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਤੋਂ ਕੋਈ ਗੰ 
| ਕਮੀ ਨਜੁਰ ਆਈ. ਉਥੇ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਪਸਟੀਕਰਣ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ][ 
[ਦੁਆਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ ਜਿਵੇ.ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਹੈ:- ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੀ ਜਿਨੀ ਨ ਰਾਵਿਆ, ਧਉਲੀ ਰਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 
] ਕਰਿ ਸਾਂਈ ਸਿਉ ਪਿਰਹੜੀ ਰੰਗੁ ਨਵੇਲਾ ਹੋਇ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
[ ਨ ਗੁਰੂ ਅਸੰਰਦਸ ਜੀ ਵਲ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਦਿਤਾ ਜਿਸ 
ਮ: ੩ ॥ ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੀ ਧਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਰੇ ॥ 
ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ. ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 


ਏਹੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ] 
। (ਅ) ਐਸੋ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਿਓ ਕਬੀਰ ॥ ] 
ਹੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਿ 
[[ ੧ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਐਸਾ ਅਸਚਰਜ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। [ਫਸ ] 


੨ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ][ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦੂਜਾ ਵਿਵਰਣ ਜੋ ਇਕ ਹੋਰ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ.-- ॥ 
| "ਕਬੀਰ ਪਦ ਇਸ ਸਬਦ ਆਦਿ ਮੇਂ ਬਡੇ ਕਾ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ। ਯਾ ਤੇ ਕਬੀਰ, ][ 
ਮਹਾਨੋ ਸੇ ਮਹਾਨ ਕਹਨੇ ਸੇ ਸਰਬ ਸੇ ਬਡਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੈਸਾ ਵੇਦ ਮੇ ਕਹਯਾ ਹੈ। ਐਂ ਅਚਰਜ, ਏਕ ਹੋ ਕਰ 
ਯੂ ਅਨੋਰੋਂ ਕੀ ਸਤ ਹੋਕਰ ਅਸਤੋਂ ਕੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨੇ ਸੇ ਅਸਚਰਜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੈਸਾ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪਿ ਨਿਰਣੈ ਕੀਆਂ ਪਰ 

ਹਕ ਨਉ ਕਵਰ ਇਨ ਰਹੀ ਰਮ ਗਰ ਲਿਟ ਨਦੀ 


ਹਾੰ ਪਰ“ ਤੀ, ਅਰ. ੨ 


ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਸਬਦ ਦੇ ] 


] ਅਰਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਹੀ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਵਿਸਾ ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਭੂ 
[ਨਹੀਂ ਜੁੜਦੀ। ਸੋ. ਕਬੀਰ ਕਰਤਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਅਗਲੀਆਂ 


[| ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਅਸਚਰਜ ਗਲ ਵੇਖੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਭੂ 


[| ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਇਤਨੇ ਔਖੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ ਜਿਤਨੇ ਕਿ ਏਸ ਸਬਦ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਸਮਝਣ 


(ਅਤੇ ਸਮਝਾਉਣ ਵਿਚ ਔਖਿਆਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਮੁਹਾਵਰੇ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਭਾਵ ][ 


][ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ-- 


(੧ 


ਦਧਿ ਕੈ ਭੋਲੈ ਬਿਰੋਲੈ ਨੀਰ ।। ਦਹੀਂ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਮਿਹਨਤ ਕਰਨੀ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹੈ:-- | 

ਨੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ ਅਤਿ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਂਵੈ, ਨੈਨੂ ਕੈਸੇ ਰੀਸੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ ][[ 
ਭਾਵ ਮਖਣ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਜੇ ਪਾਣੀ ` ਨੂੰ ਰਿੜਕੇ ਤਾਂ ਇਕ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੀ ਹੋਈ। ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਭੂ 
ਮਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਨਿਸੁਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਕਾਮ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਖੋਤੇ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਹੈ। ਖੋਤੇ ਨੂੰ ਜਿਤਨੇ ਹਰੇ ਪੱਠੇ ਪਾਈ ਜਾਉ. ਖਾਈ ਜਾਏਗਾ ਅਤੇ ਹਰ 1 
ਰੋਜ ਹੀ ਹੀਂਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਅੰਤ ਹੀਂਗਦੇ ਹੀਂਗਦੇ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਦਾ ੩ 
ਭੋਗਦਾ ਖੋਤੇ ਵਾਂਗੂ ਹੀਂਗਦਾ ਹੀਂਗਦਾ ਹਫ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਤਨੀ ਅਸਚਰਜ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਭੋਗ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਨੂੰ ਭੋਗੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ]॥ 
ਜਿਵੇਂ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਸੰਢਾ ਬੇਮੁਹਾਰਾ ਹੀ ਟੁਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਰੋਕਿਆਂ ਰੁਕਦਾ ਨਹੀਂ। ਪਰੰਤੂ ਪ੍ਰਮੰਨ ਹੋ ਕੇ ਭਜਦਾ ਹੂ 
ਹੋਇਆ ਅੰਤ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਸੰਢੇ ਵਾਂਗ ਫ਼ਿਟਿਆ ਹੋਇਆ ! 
ਧਾਰਮਿਕ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪੰ ਉਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾ 3 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਭੇਡ ਦੇ ਬਚੇ ਨੂੰ ਲੇਲਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੇਲੇ ਦਾ ਭੇਡ ਨੂੰ ਚੁੰਘਣਾ ਤਾਂ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਹੋਈ ਪਰ ਲੋਲੋ ਨੂੰ 1 
ਭੇਡ ਟਾ ਚੁੰਘਣਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਗਲ ਹੈ। ਇਥੇ ਭੇਡ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਮੰਦ-ਬੁਧੀ ਅਤੇ ਲੇਲੇ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਜੀਵ _ਹੈ। ਬੁਧੀ ਆਪਣੇ ਕਲਪਤਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭੋਗਦੀ ਹੈ. ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਪ੍ਰ 
ਆਤਮ ਵਿਸੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ੍ 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ- ] 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਇਸ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜੀਜਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰ ੨੨੩ `7” 


॥ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਪੰਚਪਦੇ ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਛੋਡਿ. ਬਾਹਰਿ ਭਇਓ ਮੀਨਾ ॥ ][ 
॥ ਪੂਰਥ ਜਨਮ, ਹਉ ਤਪ ਕਾ ਹੀਨਾ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ, ਕਵਨ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥ ] 
[[ ਤਜੀਲੇ ਬਨਾਰਸ, ਮਤਿ ਭਈ ਥੋਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਗਲ ਜਨਮੁ, ਸਿਵਪੁਰੀ [[ 
|[ ਗਵਾਇਆ ॥। ਮਰਤੀ ਬਾਰ, ਮਗਹਰਿ ਉਠਿ ਆਇਆ ।। ੨ ।। ਬਹੁਤੁ ਬਰਸ. ਤਪੁ ][ 
][ ਕੀਆ ਕਾਸੀ ॥ ਮਰਨੁ ਭਇਆ, ਮਗਹਰ ਕੀ ਬਾਸੀ ।( ੩ । ਕਾਸੀ ਮਗਹਰ, ਸਮ ][ 
][ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਓਛੀ ਭਗਤਿ, ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੀ ॥ ੪ ॥ ਕਹੁ ਗੁਰ ਗਜਿ ਸਿਵ. ][ 

`_ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਨੈ ॥ ਮੁਆ ਕਬੀਰੁ ਰਮਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮੈ ॥ ੫ ॥ ੧੫ ॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਹਉਂ। 


ਨੌਟ- 'ਕਾਸੀ' ਪਦ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਕਾਂਸੀ' ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕਾਂਸੀ' ਧਾਤ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। 'ਮਗਹਰ' ]ੂ 
ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਮਗ ਹਰ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਗੰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੀਨਾ-ਮੱਛ। ਪੂਰਬ ਜਨਮ-ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ। ਹੀਨਾ-ਸਖਣਾ. ਖਾਲੀ। ਕਵਨ ਗਤਿ ][ 


ਮੋਰੀ-ਮੋਰੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਬਣੇਗੀ?। ਤਜੀਲੇ ਬਨਾਰਸ-ਬਨਾਰਸ (ਨਗਰੀ) ਫ਼ੱਂਡ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਮਤਿ ਭਈ ਥੋਰੀ- [| 


(ਮੇਰੀ) ਮਤ ਮਾਰੀ ਗਈ ਹੈ। ਸਿਵਪੁਰੀ-ਕਾਂਸੀ। ਮਗਹਰਿ-ਜਿਲਾ ਗੋਰਖਪੁਰ ਦਾ ਇਕ ਨਗਰ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ] 
ਵਹਿਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਧਰਤੀ ਸਰਾਪੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਥੇ ਮਰੇਗਾ ਉਹ ਖੋਤੇ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ][ 
][ ਪਵੇਗਾ। ਗਵਾਇਆ-(ਐਵੇ) ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ। ਮਰਤੀ ਬਾਰ-ਮਰਨ ਵੇਲੇ। ਮਗਹਰਿ ਉਠਿ ਆਇਆ- ] 
ਮਗਹਰ ਵਿਚ ਉਠ ਕੇ ਆ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਬਾਸੀ-ਵਸਨੀਕ। ਸਮ-ਇਕੋ ਜਿਹੀ. ਬਰਾਬਰ ਜਾਣੀ ਹੈ। ਓਛੀ ] 
][ _ਭਗਤਿ-(ਤੁਛ ਕਰਮਕਾਂਡਾ ਵਾਲਾ) ਨਿਕੰਮੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। ਗੁਰ-ਵਡਾ (ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ)। ਕਹੁ ਗੁਰ ਗਜਿ ][ 
। ਸਿਵ-ਗਣੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸਾਈ ਗੁਰੂ (ਬਿਆਸ) ਦੀ ਵਸਾਈ ਨਗਰੀ ਮਗਹਰ ਦੀ ਨਿਊਨਤਾ ਅਤੇ ਸਿਵ ਦੀ ]ੂ 
ਨਗਰੀ (ਕਾਂਸੀ) ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹਰ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਕਬੀਰ ਇਸ ਵਿਸਵਾਸ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। 
ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਮੈ-ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ। 1 


ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਛੋਡ ਕੇ (ਪਾਣੀ ਤੋ) ਬਾਹਰ ਹੋਈ ਮਛੀ ਦੀ (ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇ) ਮੈ ! 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਹੀ ਤਪ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹਾਂ।੧। [| 
ਰਿ ਹੈ ਰਾਮ! ਹੁਣ (ਤੁਸੀ) ਦਸੋ, ਮੇਰੀ ਕਿਵੇਂ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੋਵੇਗੀ? (ਮੈਂ) ਬਨਾਰਸ ਛਡ ਦਿਤਾ ਹੈ ] 
`_ ਕਿਉਂਕਿ (ਮੇਰੀ) ਅਕਲ ਥੋੜੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
1 (ਮੇਰੇ ਬਾਰੇ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਬੀਰ ਨੇ) ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਸਿਵਪੁਰੀ (ਕਾਸੀ) ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ] 
][ ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਗੁਆ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਮਰਨ ਵੇਲੇ (ਉਥੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਮਗਹਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 


ਹੂਲੰਤ--`-ਜੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪਨਾ ੩੨੬ 
ਗ (ਕਈ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੇ) ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਖੇ ਕਈ ਵਰੇ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਹੁਣ ਇਸ ਦਾ 
][ ਮਰਨ ਮਗਹਰ ਦੀ ਵਾਸੀ (ਆਬਾਦੀ) ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ।੩। | 
| (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ) ਕਾਸੀ ਤੇ ਮਗਹਰ (ਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਪਰ) | 
|[ ਓਹੀ (ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਾਲੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਕਿਵੇ (ਕੋਈ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ 
][ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੪। ॥ 
॥ (ਹੈ ਕਬੀਗਂ ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ) ਗਣੇਸੁ ਦੁਆਰਾ (ਦਰਸਾਈ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਬਿਆਸ ਜੀ) ਦੀ ਵਸਾਈ ਨਗਰੀ 
|| ਵਰ ਮਰਨਾ ਮਗਹਰ ਦੀ ਨਿਊਨਤਾ ਅਤ) ਸਿਵ ਦੀ (ਫਸਾਈ ਨਗਰੀ ਕਾਸੀ ਦੀ ਮਹਣਤਾ ਨੰ ਸਭ ਕੋਈ ] 
|[ ਜਾਣਦਾ (ਤਾਵ ਇਸ ਤੇ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਬੀਰ ਇਸ ਵਿਸਵਾਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ) ਕਬੀਰ 
[| ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ (ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋ) ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਬੀਰ ਲਈ ਨਰਕ ॥ 
| ਸੁਰਗ ਵਾਲੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਬਖੇੜਾ ਹੀ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ)੫।੧੫। 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਕਹੁ ਗੁਰਗਜਿ ਸਿਵ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਨੈ ॥ 


] ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
॥[ ੧. ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਦੇਵਤਿਓਂ ਕੇ ਬ੍ਰਿਹਸਪਤ ਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ (ਗਜ) ਗਜਾਨਨ ਗਣੇਸੁ ਜੀ ਅਰ ਸਿਵ ] 


ਜੀ ਔਰ ਸਭ ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਹੈ। [ਫਸ ] 
ਯਹ ਕਹ ਕਹੁ ਇਤਿ, ਕਹਤੇ ਹੈਂ 'ਕਬੀਰ ਜੀ ਹਮਾਰੇ ਗੁਰ, ਰਾਮਾਨੰਦ ਔ ਗਜ ਮੁਖ ਵਾਲੇ ਗਣੇਸ ਜੀ। ਜੋ 
ਏਕ ਵਾਰ ਕਾਸੀ ਮੈਂ ਆਏ ਪੁਰ ਕੋ ਫੇਰ ਖੋਜ ਕੇ ਕਾਂਸੀ ਮੈਂ ਲਿਆਵੇ ਹੈ। ਯਾਹੀ ਤੇ ਗਣੇਸ ਕਾ ਨਾਮ ਢੂੰਢੀ ][ 


ਰਾਜ ਹੈ। ਐ ਸਿਵ, ਮਹਾ ਦੇਵ ਜਿਨੋ ਨੇ ਕਾਂਸੀ ਮੈਂ ਮੁਕਤੀ ਕਾ ਸਦਾ ਵਰਤ ਲਗਾਯਾ ਹੈ ਯਾ ਸਭੀ ਸਰਬੱਗ ਰ੍ 


ਹੋਨੇ ਸੇ ਸਭ ਕੋ ਜਾਨੇ ਜੈਸੀ ਜਿਸ ਕੇ ਚਿਤ ਮੈਂ ਹੈ ਸਰਬ ਕੋ ਜਾਨਤੇ ਹੈ। ਯਾ ਤੇ ਮੇਰੇ ਕੋ ਭੀ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ][ 


ਜਾਨਤੇ ਹੈਂ। [ਨਰੋਤਮ 


ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਬੀਰ ਕਿ ਵਯਾਸ ਆਦਿ) ਗੁਰੂ ਤੇ (ਮਹਾਂਦੇਵ ਆਦਿ) ਸਿਵ (ਤੇ ਖੁਦ ਗਣੇਸ) ਤੇ (ਹੋਰ) ਸਭ ਹੂ 


ਕਿਸੇ ਨੇ (ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲੈਣਾ ਹੈ। [ਸੰਧ ][ 
ਹੈ ਗੁਰ-ਗਜ (ਗਣੇਸ਼ ਜਿਸ ਨੇ ਮਗਹਰ ਵਸਾਇਆ) ਅਤੇ ਸਿਵ (ਜਿਸ ਨੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਸਾਈ)। ਤੁਸੀਂ ਕਹੋ 


(ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਦਿਉ) ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤਰ 
(ਹੇ ਕਬੀਰ!) ਆਖ 'ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਗਣੇਸ਼ ਤੇ ਸਿਵ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਇਹੀ ਸਮਝ 1 


ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿਵ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਗਣੇਸੁ ਦੀ ਨਗਰੀ ਮੁਕਤੀ ਖੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਪੂ 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਗਜਿਂ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗਣੇਸ਼ ਹੀ ਦਿਤੇ ਹਨ। ][ 
| ਗੁਰ-ਗਜਿ ਸੰਧੀਵਾਚਕ ਸਬਦ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗੂੰ 
][[ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਰਲੇ-ਮਿਲੇ ਹਨ। ਜੇ 'ਗੁਰ' ਪਦ ਨੂੰ ਇਥੇ 'ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ]ੂ[ 
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ਸਮਝੀਏ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸਿਵ ਜੀ ਗਣੇਸ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਥੇ 'ਗੁਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਿਆਸ ਮੂ 
ਹੈ। ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਪਾਠਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਵਾਚ ਲੈਣ। ਹੂ 

ਕਾਸ਼ੀ ਅਤੇ ਮਗਹਰ ਬਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਰਵਾਇਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਿਵ ਜੀ ਦੀ ਭਰ 
][ ਵਸਾਈ ਹੋਈ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰੇ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ 'ਮਗਹਰ' ਵਿਚ ਮਰੇ ਉਹ ਖੋਤੇ ਦੀ । 
][ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕਢਣ ਹਿਤ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੀ ਭੰ 
[ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤ ਕੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- [| 


ਰ੍ ਕਾਸੀ ਮਗਹਰ ਸਮ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਓਛੀ ਭਗਤਿ ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੀ ॥ 
][ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਭਗਤਿ ਜੀ ਨੇ ਕਟਾਖਯ ਭਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਸੇ ਨਿਸਚੇ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਜੈਸਾ ਮਗਹਰੁ ਤੈਸੀ ਕਾਸੀ, ਹਮ ਏਕੈ ਕਰਿ ਜਾਨੀ ॥ ॥ 
ਹਮ ਨਿਰਧਨ ਜਿਉ ਇਹੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ, ਮਰਤੇ ਫੂਟਿ ਗੁਮਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੯ ] 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਨੇਸੁਟਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਕਿਸੇ ਮਿਥੀ ਹੋਈ ਥਾਂ ਤੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀ. ਸਗੋਂ ਭੂ 
ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਹੈ। ਓਛੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਆਪਣਾ ਭੂ 
ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਵੰਗਾਰ ਵੰਗਾਰ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਵਹਿਮ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਕਹਿ ਸੂ 

ਰਹੇ ਹਨ:-- ਰਿ 

ਬਹੁਤੁ ਬਰਸ ਤਪੁ ਕੀਆ ਕਾਸੀ । ਮਰਨੁ ਭਇਆ ਮਗਹਰ ਕੀ ਬਾਸੀ ॥ | 

ਤੂ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸੈਨਤ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਤੁਸੀਂ ਬੇਸ਼ਕ ਵਿਆਸ ਗੁਰੂ. ] 
|| ਗਣੇਸ ਅਤੇ ਸਿਵ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁਛ ਲੈਣਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਨੇ ਮਗਹਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਹੀ ਭੂ 
|| ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਭੂ 
। ਸਿਧਾਂਤ ਇਉਂ ਹੈ- ਸੋ ਮੁਕਤੁ, ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਚੰਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੫ ॥ 
ਰ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਚੋਆ ਚੰਦਨ, ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ।। ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ, ਕਾਠ ] 
|| ਕੈ ਸੰਗਾ ॥ ੧ ॥ ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੀ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ।। ਧਰਨਿ ਪਰੈ ਉਰਵਾਰਿ, ਨ ਗੂ 
ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਾਤਿ ਜਿ ਸੋਵਹਿ, ਦਿਨ ਕਰਹਿ ਕਾਮ ।। ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਲੇਹਿ ਭੂ 
][ ਨ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ ੨ ॥ ਹਾਥਿ ਤ ਡੋਰ. ਮੁਖਿ ਖਾਇਓ ਤੰਬੋਰ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ, ਕਸਿ ] 
] ਬਾਧਿਓ ਚੋਰ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਰਸਿ ਰਸਿ, ਹਰਿਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥। ਰਾਸੈ ਰਾਮ ਰਮਤ, ] 
| ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ੪ ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ, ਨਾਮੁ ਢ੍ਰਿੜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਸੁ, ਸੁਰਧਿ ][ 
ਬਸਾਈ ॥ ੫ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਚੇਤਿ ਰੇ ਅੰਧਾ ॥ ਸਤਿ ਰਾਮੁ, ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਧੰਧਾ । ੬ ] 
] ॥੧੬॥ 1 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੋਵਹਿ, ਕਰਹਿ. ਲੋਹਿੰ. ਬਾਂਧਿਓ। 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚੋਆ-ਅੱਤਰ। ਮਰਦਨ-ਮਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਵਨ ਬਡਾਈ-ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ?। ] 

ਧਰਨਿ ਪਰੈ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਹਿ-ਤੂੰ ਸਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ] 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਲੇਹਿ ਨ-ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦ।ਉਰਵਾਰਿ-ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਹਾਥਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ। ਡੋਰ- ਭੂ 
ਪਾਣ ਦੇ ਕੇ ਵਟਿਆ ਹੋਇਆ ਧਾਗਾ। ਤੰਬੋਰ-ਪਾਨ ਖਾ ਛਡਿਆ। ਕਸਿ-ਕਸ ਕੇ. ਖਿਚ ਕੇ। ਬਾਸ ਬਸਾਈ- ਭੂ 
ਵਾਸੁਨਾ (ਸੁਗੰਧੀ) ਸੁਰੱਧਤ ਵਾਸਨਾ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਅਤਰ ਤੇ ਚੰਦਨ (ਆਦਿ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ) ਮਲੀ ਜਾਂਦੀ ੍ 


ਹੈ। ਉਹ ਸਰੀਰ (ਅੰਤ) ਲਕੜਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੜਦਾ (ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ)।੧। 


ਇਸ ਤਨ (ਅਤੇ) ਧਨ ਦੀ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਤਨ ਸੁਆਹ ਬਣ ਕੇ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਪਿਆ ] 


[[ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।ਪਰਹਾਉ। 


ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਨੂੰ (ਧਨ ਖਟਣ ਲਈ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਰਾਤ ਵੇਲੋ ਸੌ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) । 


ਠ੍ ਰਿ ਇਕ ਖਿਨ (ਮਾਤਰ ਸਮਾਂ ਵੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ।੨। 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਖਾਂ ਨੇ) ਹਥ ਵਿਚ (ਗੁਡੀ ਦੀ) ਡੋਰ (ਫੜੀ ਰਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੂੰਹ) ਵਿਚ ਪਾਨ ਖਾਂਦੇ 


][ (ਰਬਾਂਦੇ) ਰਹੇ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਮਰਨ ਵੇਲੇ (ਜਮਾਂ ਨੇ) ਕਸ ਕੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਚੋਰਾ (ਦੀਆਂ) ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਕਸ ][ 


ਕੇ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ।੩। ਹੀ 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਰਸ ਕੇ (ਭਾਵ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਭੂ 


] ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਰਾਮ ਹੀ ਰਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। 


ਜਿਸ ਨੰਗ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਰੀ ਦਾ) ਨਮ ਦ੍ਰਿੜ (ੰਕ) ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ || 


[| ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਸਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸਾਂ (ਉਸ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ] 


੍ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ) ਸਾਰਾ ਝੂਠਾ ਧੰਧਾ ਹੈ।੬।੧੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ ਹਾਥਿ ਤ ਡੋਰ, ਮੁਖਿ ਖਾਇਓ ਤੰਬੋਰ ॥ 
ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
][[ ੧_ ਹਾਥੋਂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਬਾਜੋਂ ਕੀ ਡੋਰਾ ਪਕੜੀਆਂ ਹੈਂ ਵਾ ਹਾਥ ਪਸਾਰੀ ਰਖਤੇ ਹੈ ਔਰ ਮੁਖ ਮੇਂ ਪਾਨ ਖਾਇਆ ਹੈ। 


[ਫਸ ] 


੧ਹਹੂਰ[ਬਸੀਹਬਜੀਪਲਾਦਦਛ``.`.`.`.੨੨ਯਯਰ.ਰਦ 


ਸ਼ੁਕੀਨ ਲੋਗ ਹਥ ਵਿਚ ਗੁਡੀ ਦੀ ਡੋਰ ਫੜੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਨ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਬਨਾਰਸ ॥ 
ਦੇ ਨਿਕੰਮੇ ਸ਼ੁਕੀਨਾ ਦੀ ਡਾਢੀ ਸੋਹਣੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿਚੀ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
][ ੩ ਹਥ ਟਡੇ ਹੋਏ ਹਨ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 
[| ੪___ ਹਥ ਵਿਚ (ਘੋੜਿਆਂ ਦੀਆਂ) ਰਾਸਾਂ ਹਨ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਨ ਚਬਾ ਰਹੇ ਹਨ। [ਸੰਧੇ ਨੂੰ 
| ਨਿਰਣੈ: 'ਹਾਥਿ ਤ ਡੋਰ` ਦੇ ਅਰਥ ਹਥ ਟਡੇ ਜਾਂ ਖਿਲਾਰੇ ਹੋਏ ਕਰਨੇ ਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
'ਹਾਥਿ' ਪਦ ਦਾ ਬਥਾ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜੋ 'ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 'ਡੋਰ' ਪਦ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਇਸਤਰੀ 
( ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਵਾਚਕ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। [| 
[] ਹਾਂ, ਜੇ ਪਾਠ 'ਤਡੋਰ' ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ 'ਤਡਣਾ' ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਪਾਠ ਭੂ 
][ ਬਿਲਕੁਲ ਪ੍ਰਚਲਤ ਨਹੀਂ. ਗਲਤ ਹੈ। ਹਥ ਵਿਚ ਡੋਰ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਵਿਸੇ ਅਨਕੂਲ ਹੈ। ਹਥ ਵਿਚ ਗੁਡੀ ਦੀ ] 
। ਡੋਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਨ ਚਬਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ] 
[[ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਗੁਤੀਆਂ ਚਾੜ੍ਹਨ ਦਾ ਵਧੇਰੇ ਰਿਵਾਜ ਅਤੇ ਸੌਕ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭਾਵਕ ] 


| ਹਨ। 
[| ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰਨੀ ਹੋਈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਭੂ 
ਭ[ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ! ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 


੧. ਧਨੁ ਧਰਤੀ, ਤਨੁ ਹੋਇ ਗਇਓਂ ਧੂੜਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ ਗੰ 
੨. ਤਨੁ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਚਲਤ ਗਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੬ ! 


ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਪਾਨਾਂ ਦੇ ਬੀੜੇ ਚਬਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਐਸ ਇਸੁਰਤ ਵਿਚ ਰਚੇ-ਮਿਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ] 
[ ਦੀ ਬਹੁਤ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜ਼ਿਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ-- ੍ 
ਰਿ ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਤੀਆ, ਮੁਖਿ ਬੀੜੀਆ ਲਾਈਆ ॥ [| 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਦੇ ਨ ਚੇਤਿਓਂ. ਜਮਿ ਪਕੜਿ ਚਲਾਈਆ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੨੬ ਹੂੰ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੂ 
ਨਾਮ ਹੀ ਸਤਿ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਧੰਧਾ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਭੂ 
| ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਸਦੀ ਹੈ। [| 
ਰਿ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਤਿਪਦੇ ਚਾਰ ਤੁਕੇ ॥ ਜਮ ਤੇ ਉਲਟਿ. ਭਏ ਹੈ ਰਾਮ ॥ ਊ 
| ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ, ਸੁਖ ਕੀਓ ਬਿਸਰਾਮ ॥ ਬੈਰੀ ਉਲਟਿ ਭਏ ਹੈ ਮੀਤਾ ॥ ਸਾਕਤ ][ 
| ਉਲਟਿ, ਸੁਜਨ ਭਏ ਚੀਤਾ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ ॥ 


| ਸਾਂਤਿ ਭਈ. ਜਬ ਗੋਬਿੰਦੁ ਜਾਨਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਨ ਮਹਿ, ਹੋਤੀ ਕੋਟਿ ] 
][ ਉਪਾਧਿ ॥ ਉਲਟਿ ਭਈ. ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾਨੈ, ਆਪੈ ਆਪ ॥ ਰੋਗੁ ਊ 
[[ ਨ ਬਿਆਧੈ, ਤੀਨੋ ਤਾਪ ॥ ੨ ॥ ਅਬ ਮਨੁ ਉਲਟਿ, ਸਨਾਤਨੁ ਰੂਆ ॥ ਤਥ | 
][ ਜਾਨਿਆ, ਜਬ ਜੀਵਤ ਮੂਆ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ ॥ ਆਪਿ ਨ ਭੂ 
][ ਡਰਉ, ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ ॥ ੩ ॥ ੧੭ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ- 'ਸੁਜਨ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ 'ਸੁ ਜਨ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 1 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਮ ਤੇ ਉਲਟਿ-ਜੰਮ ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ। ਸੂਖ ਕੀਓ ਬਿਸਰਾਮ-ਸੁਖਾਂ ਨੇ ਆ ਟਿਕਾਣਾ ] 
][ਕੀਤਾ। ਬੈਰੀ-ਵੈਰੀ. ਸਤਰੂ। ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ੁਕ। ਸੁਜਨ-ਸਰੇਸਟ ਸੇਵਕ। ਕੁਸਲ-ਅਨੰਦ, ਖੁਸੀ। । 
|| ਉਪਾਧਿ-ਬੀਮਾਰੀ। ਸਨਾਤਨੁ-ਪੁਰਾਤਨ, ਮੁਢਲੀ ਦਸ਼ਾ ਵਾਲਾ। ਸਮਾਵਉ-ਮੈਂ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਨ ਡਰਉ'ਮੈਂ | 
॥[ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ। ਡਰਾਵਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਡਰਾਉਂਦ। ___ ਰ੍ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੀ ਆਤਮਿਕ ਅੰਵਸਥਾ ਇਉਂ ਬਦਲ ਗਈ ਹੈ ਜੋ) ਜਮ ਸਨ ਉਹ ਬਦਲ ਕੇ ][ 
ਭੀ ਨ ਗਨ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਨੇ ਟਿਕਾਣਾ 
][ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਵੈਰੀ ਬਦਲ ਕੇ (ਮੇਰੇ) ਮਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਾਕਤ (ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ, ਉਹ) 3 
੩ ਹਿਤੋਂ ਚਿਤੋਂ ਹੀ ਸਰੇਸਟ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਏ ਹਨ।੧। ॥ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਅਨੰਦ ਕਰ ਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦਾ (ਮੈ) ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ । 
][ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ) ਸਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 
] (ਮਰੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਜੋ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਾਧੀ (ਬਿਖਾਧੀ ਭਾਵ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ] 
][ ਆਦਿ ਰੋਗ ਸਨ. ਓਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਾਧੀਆਂ ਉਲਣ ਕੇ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਲੀਨ) ਹੋ । 
ਭ[ ਗਈਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਆਪੁ (ਭਾਵ ਭੂ 
][[ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕਿਛ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਤਿਨ ਤਾਪਾਂ ] 


ਭ[ ਦਾ ਰੋਗ] ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ।੨। 


, ਹੁਣ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਇਸ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਕੇ ਪੁਰਾਤਨ (ਧਰਮ ਵਾਲਾ) ਹੋ ਗਿਆ 
।_ਹੈ। (ਇਹ ਤਤ ਮੈਂ) ਉਦੋਂ ਜਾਣਿਆ ਜਦੋਂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਦੇਹ-ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ 
। _ਰਿਆ)। ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ] 

ਗ ਰਿ ਇਨੀ ਨਾ ਮੈਂ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਨੂੰ ਡਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂਂ੩।੧੭। : 


0 ਦਾ ੨ 1. 1 ₹ ਦੇ" ਦ ,' 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ ॥ 


|[ ਆਪਿ ਨ ਡਰਉ. ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉਂ॥ 


॥[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


[[[ ੧ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਸਹਜ ਸੁਖ ਵਿਖੇ ਸਮਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ਆਪ ਡਰਤੇ ਨਹੀਂ ਔਰੋਂ ਕੋ ਭੈ ਦੇਤੇ ਨਹੀ। ਫਸ ਭੂ 
][| ੨ ਆਖਦਾ ਹਾਂ (ਮੈਂ) ਕਬੀਰ (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ) 'ਸੁੰਧ ਸਹਜਿ ਆਤਮ ਸੁਖ ਵਿਖੇ 'ਸਮਾਵਉ' ਲਿਵਲੀਨ ਭੂ 
ਊ ਹੋਇ ਰਹੋ (ਅੰਤਰ ਆਤਮ) ਵਿਖੇ ਟਿਕੇ ਰਹੋ 'ਆਪ ਨ ਡਰਉ' (ਇਉਂ ਕੀਤਿਆਂ) ਤੁਸਾਨੂੰ ਕੋਈ ਖਟਕਾ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਰਹੇਗਾ (ਨਿਰਭੈ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਦੋਗੇ) ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ' ਇੰਝ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਡਰਾਵਉਗੇ। ਭਾਵ 
ਸਭ ਵਿਖੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਨੂੰ ਰਮਯਾ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡਰਾਉ ਦੁਖਾਉਗੇ ਨਹੀਂ। __[ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਟੀਕਾ 


ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਨਯ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ॥ 


ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ 'ਸਮਾਵਉ' ਡਰਉ ਅਤੇ ਡਰਾਵਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਮਾਵੋ.. ਡਰੋ, ਡਰਾਵੋ, ਬਿੰਦੀ ਹੂ 
॥ ਰਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ 'ਉ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ॥ 
ਭੀ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨਾਨਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਸਬਦ ਭੂ 
। ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਅਵਸ਼ੁ ਹੀ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। [॥ 
[| ਇਸ ਸਮੁਚੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਠੀਕ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੇਧ ਅਪਨਾਉਣੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ੍ 
][ ਭਾਵ ਕਿ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ, ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ ਨਾ ਭੂ 

ਮੈ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡਰਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਹ ਅਰਥ ਸਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। ਰਿ 
॥ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਮਨ ਉਤੇ ਰ੍ 
[| ਜੋ ਗੂੜ੍ਹਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਵੇਰਦੇ ਸਹਿਤ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੂ 
[ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਅਨੁਰਾਗ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਭੂ 
ਦਾ ਖੁਰਾ ਖੋਜ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਊ 


][ ਪਰਮਾਨੰਦ ਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਨਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 
][ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ.-- 
ਭੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਹਿ, ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨਿ ।। ਰਿ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ. ਗਿਆਨੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ॥ੂ 


ਬਰ. ਇਤ ਦਾ, ਦਾ, ਦਲ. ਵਗ - ਤਦ ੪<ਰ੬. ਆ 


੍ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ।। ਪਿੰਡਿ ਮੂਐ. ਜੀਉ ਕਿਹ ਘਰਿ ਜਾਤਾ ॥ ਸਬਦਿ ] 
| ਅਤੀਤਿ ਅਨਾਹਦਿ ਰਾਤਾ ॥ ਜਿਨਿ ਰਾਮੁ ਜਾਨਿਆ, ਤਿਨਹਿ ਪਛਾਨਿਆ ॥ ਜਿਉ ][ 
ਉ ਗੂੰਗੇ, ਸਾਕਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ. ਕਥੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਮਨ ਰੇ, [ 
॥ ਪਦਨ ਦ੍ਰਿੜ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ. ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ! 

| ਕਰਨਾ ॥ ਸੋ ਪਦੁ ਰਵਹੁ, ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਰਵਨਾ ॥ ਸੋ ਧਿਆਨੁ ਧਰਗੁ. ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ] 
| ਧਰਨਾ ॥ ਐਸੇ ਮਰਹੁ, ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ॥ ੨ ॥ ਉਲਟੀ ਗੰਗਾ, ਜਮੁਨ ] 
| ਮਿਲਾਵਉ ॥ ਬਿਨੁ ਜਲ ਸੰਗਮ, ਮਨ ਮਹਿ ਨਾਵਉ ॥ ਲੋਚਾ ਸਮਸਰਿ, ਇਹੁ 


 ਬਿਉਹਾਰਾ ॥। ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿ, ਕਿਆ ਅਵਰਿ ਬੀਚਾਰਾ ।। ੩ ।। ਅਪੁ. ਤੇਜੁ, ਬਾਇ, | 


[[ ਪ੍ਰਿਥਮ. ਆਕਾਸਾ ॥ ਐਸੀ ਰਹਤ ਰਹਉ. ਹਰਿ ਪਾਸਾ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰ, ਨਿਰੰਜਨ 1 


[| ਧਿਆਵਉ ॥ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਜਾਉ, ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਉ ॥ ੪ ॥੧੮॥ 

[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸ਼ਹਿਤ: ਤਿਨਹਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਰਹੁ. ਰਵਹੁ, ਧਰਹੁ, ਮਰਹੁ। 

ਨੋਟ- ੧ _'ਜਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਜਿਹੜਾ' ਜਾਂ 'ਜੇਕਰ' ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ। 'ਜਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿਸ ਤੇ' 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਠੀਕ ਲੜੀ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। 


੨. __ ਤੀਜੇ ਪਦ ਤੋਂ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 'ਉ' ॥ 


ਨਾਲ ਹਨ 'ਹੁ' ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿੰਡਿ ਮੂਐ-ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਰ ਜਾਣ ਤੇ। ਸਬਦਿ ਅਤੀਤਿ ਅਨਾਹਦਿ ਰਾਤਾ-ਗੁਰੂ ਸਬਦ 


[ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਗੁਣ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਉ ਕਿਹ ਘਰਿ ਜਾਤਾ- 
| ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਿਹੜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ _ ਹੈ?। ਜਿਉ ਗੂੰਗੇ-ਗੂੰਗੇ (ਮਨੁਖ) ਵਾਂਗੂ ਸਾਕਰ-ਸੱਕਰ ਵਿਚ। ਮਨ 
॥ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਵਨ ਦ੍ਰਿੜ੍-ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਗ। ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ-ਜੋਗੀ ਲੋਕ, ਸੁਆਸ 
[ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ-ਉਹ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰੋ। ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਰਨਾ- 
| ਫਿਰ ਨਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਪਵੇ। ਰਵਹੁ-ਰਵੋ, ਮਾਣੋ। ਉਲਟਾ-ਪਲਟਾ ਦਿਤੀ, ਬਦਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਗੰਗਾ ਜਮਨਾ- 
| _ਪਿੰਗਲਾ ਖੱਬੀ ਸੁਰ, ਇੜਾ, ਸੱਜੀ ਸੁਗ ਮਿਲਾਵਉ-ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਨੁ ਜਲ ਸੰਗਮ-ਪਾਣੀ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ 


| ਬਿਨਾਂ। ਨਾਵਉ-ਨਹਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਲੋਚਾ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਮਸਰਿ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ)। ਬਿਉਹਾਰਾ- ਉ 


| ਵਪਾਰ। ਅਪੁ-ਪਾਣੀ। ਤੇਜੁ-ਔੱਰ। ਬਾਇ-ਹਵਾ। ਪ੍ਰਿਥਮੀ-ਧਰਤੀ। ਆਕਾਸਾ-ਅਕਾਸ਼। ਐਸੀ ਰਹਤ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
[ (ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲੀ) ਰਹਿਤ (ਧਾਰਨ ਕਰੋ)। ਰਹਉ ਹਰਿ ਪਾਸਾਪਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਕਟ ਵਸੋ। 
ਅਰਥ: ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਰਨ (ਨਾਸ਼ੁ ਹੋਣ) ਮਗਰੋਂ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਕਿਹੜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ 


ਵਸਦਾ) ਹੈ? (ਉਤਰ-ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ) ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਗੁਣ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨਹਦ (ਸਬੁਦ ਦੀ ਭੂ 


ਰਲ ਰਿ ਰਹ ਰੇ, ਤਰ 


ਧੁਨੀ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ (ਜਰਿਆਸੂ ਨੇ) ਰਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਜਾਣਿਆ. ਉਸ ਨੇ ਹੀ] 


(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੂੰਗੇ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ ਸੁਕਰ ਵਿਚ ਮੰਨਦਾ (ਭਾਵ ਹੂ 


| ਪਤੀਜ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਸ਼ੁਕਰ ਦਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਸਵਾਦ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨਹਦ 
[ਧੁਨੀ ਦਾ ਰਸ ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਕੇਵਲ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੨। 


ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਬਨਵਾਰੀ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ) ਆਪ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਹੂ 
ਮਨ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰ (ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਸੁਖਮਨਾਂ ਨਾੜੀ | 
ਵਿਚ (ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ)।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਰੋ ਜਿਸ ਤੋਂ (ਬਾਅਦ) ਮੁੜ ਕੇ (ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਗੁਰੂ) ਕਰਨਾ ਹੀ ਨਾ ਪਵੇ। | 
ਉਸ ਪਦ ਨੂੰ ਮਾਣੋਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਮਗਰੋਂ (ਕੋਈ ਹੋਰ ਪਦਵੀ) ਦਾ ਰਸ ਭੋਗਣ ਦੀ (ਚਾਹ ਹੀ ਨਾ ਉਠੇ)। ਭੂ 


॥ ਉਹ ਧਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਜਿਸ (ਤੋਂ ਬਾਅਦ) ਮੁੜ ਕੇ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਿਆਨ) ਧਾਰਨਾ ਹੀ ਨਾ ਪਵੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
][ ਮਰੋ ਜਿਸ (ਨਾਲ (ਨਾਲ) ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਹੀ ਨਾ ਪਵੇ।੨। ॥ 


ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਉਲਟਾਅ ਕੇ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵੇ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਉਲਟੀ ਰੀਤ ਚਲਾਵੋ ਗ੍ 


] (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਮੁਖੀ ਕਰੇ। ਬਿਨਾ ਜਲ ਦੇ ਇਕਠ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਗੰਗਾ 
|| ਜਮਨਾਂ ਅਤੇ ਸੁਰਸੁਤੀ ਦੇ ਪਾਣੀਆਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਗੈਰ ਆਪਣੇ) ਮਨ (ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ) ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰੇ। ਭੂ 


| (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਵਿਉਹਾਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣਾਉ ਕਿ ਹਰੇਕ ਲਈ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਰਖੋ। ਤਤ ਪ੍ਰੰਭੂ ਨੂੰ | 


[[ ਵਿਚਾਰਨ ਮਗਰੋ ਹੋਰ ਕਿਹੜੇ ਵੀਚਾਰ (ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਵਧ ਕੋਈ 
][[ ਹੋਰ ਵੀਚਾਰ ਮਹੱਤਤਾ ਰਖਦਾ ਹੋਵੇ)੩। 


ਪਾਣੀ. ਅੱਗ, ਹਵਾ, ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ (ਜਿਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਿਤ ਹੈ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਰਹਿਤ ਧਾਰਨ ਹੂ 


][ ਕਰੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਵਸੋ। ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਸੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਟੂ ਹੂ 
][ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਇਸ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ) ਜਾਵਾਂਗਾ ਜਿਥੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਭੂ 


ਆਵਾਂਗਾ।੪।੨੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ` 


] ਉਲਟੀ ਗੰਗਾ ਜਮੁਨ ਮਿਲਾਵਉ ॥ ਬਿਨੁ ਜਲ ਸੰਗਮ ਮਨ ਮਹਿ ਨ੍ਰਾਵਉ ॥ 


: ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


[੧` ਖੱਬੀ ਸੁਰ, ਇੜਾ। ਸਜੀ ਸੁਰ. ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ। ਬਿਨਾਂ ਜਲ ਦੇ ਸੰਗਮ ਦੇ. ਭਾਵ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ ਹੀ 


ਇਸਨਾਨ ਕਰੋ। ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਆਦਿ ਕਸਰਤਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ] 


ਰ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਵਣਾ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ] 
][ ੨. ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਤਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੈਂ ਗੰਗਾ ਤੇ ਜਮਨਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ 


ਅਪਣੇ ਦਰ ਕਰਿ ਦਾ ਸਮਝਣਾ ਜਿਹਾ ਇਸ ਉਦਮ ਨਲ) ਮੈਂ ਉਸ ਮਨ ਭੂਪ (ਰਣ ] 


ਨ. ਅਲ ਐਸ 


ਸੰਗਮ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜਿਥੇ (ਗੰਗਾ. ਜਮਨਾ, ਸਰਸਵਤੀ ਵਾਲਾ) ਜਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

1 [ਦਰਪਣ 
][ ੩___ ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਜਮਨਾ ਵਿਚ (ਤੇ ਜਮੁਨਾ ਨੂੰ ਗੰਗਾ ਵਿਚ) ਉਲਟਾ (ਪਲਟਾ ਕੇ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਖਬੀ ਸੁਰ 
ਭੂ ਜੋ ਇੜਾ ਕਹੀਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਏਥੇ ਗੰਗਾ ਕਿਹਾ ਹੋ. ਸਜੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਿੰਗਲ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਏਥੇ 
ਜਮਨਾ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਰਥਾਤ ਸਜੀ ਤੇ ਖਬੀ ਤੇ ਖਬੀ ਤੋ ਸੱਜੀ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਉਲਟਾ ` 
ਪੁਲਟਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਖਮਨਾ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੇ ਪਵਨ-ਸੁਆਸ ਦੀ ਗਤੀ ਉਸ ਵਿਚ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ । 
ਗੰਗਾ ਜਮਨਾ ਸੁਰਸਤੀ ਨਦੀਆਂ ਪ੍ਰਯਾਗ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ. ਉਥੇ ਤਰੇਹਾਂ ਦਾ 'ਜਲ ਸੰਗਮ' ਹੈ ਪਰ ! 
ਇਥੇ ਬਿਨਾ ਜਲ ਤੋਂ (ਤ੍ਰੈ ਨਾੜੀਆਂ ਦਾ) ਸੰਗ (ਸਥਾਨ) ਹੈ. ਜਿਥੇ ਹੁਣ ਮਨ ਟਿਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਟਿਕੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਮੈਂ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। [ਸੰਘ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ! 
ਸਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦਿਆਂ ਅਰਥ ਅਣ-ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਅਤੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ _ 
ਭ[ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਹੋ 'ਮਿਲਾਵਉ' ਤੇ 'ਮਿਲਾਵਹੁ'. 'ਨਾਵਉ' ਤੇ 'ਨਾਵਹੁ' ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ 
| ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਪ੍ਰਮਾਣ- 1 


੧. ਕਵਨ ਜੁਗਤਿ ਮੇਲਾਵਉ, ਨਿਰਗੁਣ ਬਿਖਈ ਜੀਉ ।। [ਪੰਨਾ ੩੬੭ ` 

੨. ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਵਹੁ ___ [ਪੰਨਾ ੬੯੮ 

੩. _`ਸਭ ਨਾਵਉ ਉਪਜੈ. ਨਾਵਹੁ ਛੀਜੈ । ਿੰਨਾ ੧੦੬੪ ` 

੪. _ਨਾਵਹੁ ਧੋਵਹੁ ਤਿਲਕੁ ਚੜਾਵਹੁ ..... [ਪੰਨਾ ੬੦੩ ` 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਸੁਨ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਜੀਵ ਕਿਹੜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ] 
(ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ 
| ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
[| ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੀਮਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਪਰਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗਮਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ] 
ਸਕਦਾ। ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰਸ ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। ਇਸ ਰੱਸ ਨੂੰ ਗੁੰਗੇ ਦੀ ਸੁਕਰ ਵਾਲਾ । 
| ਸੁਆਦ ਦਸ ਕੇ ਰਹੱਸ ਵਾਲੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਰਾਮ- ] 
[ਰਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਆਮ ਲੋਕੀ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। ਉਹ ਵੇਖਾ ] 
[ ਵੇਖੀ ਕਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ 
ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਹੋਰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨਾ ` 


ਜਾ ੮... 0 ਉਤ ਈਦ ਜਦ ਜਿ 


[ ਪਵੇ। ਉਸ ਸਬਦ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਨਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਬਦਲਣਾ ਪਵੇ। ਉਹ ਧਿਆਨ ਨਾ ਧਰੋ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਛੋੜ | 
॥ ਕੋ ਕੋਈ ਹੋਰ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਪਵੇ. ਮਰਨਾ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਮਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ਭਾਵ 0 
[| ਜਨਮ-ਮਰਨ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੋ। ॥ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਸ਼ਬਦ 'ਮਨ ਰੇ ਪਵਨ ਦ੍ਰਿੜ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ' ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਈ ਸਜਣ 
॥ ਇਉ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪ੍ਰਣਾਯਮ ਦੇ ਪਖੀ ਸਨ ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਭੁਲੇਖਾ ਉ੍ਹਾ ਸਜਣਾਂ ॥ 


] ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਪੂਰਾ ਅਧਿਐਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਰ੍ 
। ਬਚਨ ਹਨਾਂ- [| 


੧. ਆਸਨੁ ਪਵਨ ਦੂਰਿ ਕਰ ਬਵਰੇ. ਛੋਡਿ ਕਪਟ, ਨਿਤੁ ਹਰਿ ਭਜੁ ਬਵਰੇ ॥ 4 
[ਪੰਨਾ ੮੫੬ $ 
੨__ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ, ਏ ਅਵਗਨ ਕਤ ਜਾਹੀ । [ਪੰਨਾ ੩੨੪ ॥ 


ਸੋ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਨੁਕਤੇ ਅਤੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਉਤਰ ਪਲੇ ਬੰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 1 
॥ ਭਗਤ ਜੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨੀ ਨਹੀਂ ਉਹ 'ਬਿਨ ਜਲ ਸੰਗਮ ਮਨ ਮਹਿ ਨਾਵਉ।' ਦੇ ਧਾਰਨੀ 
॥ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਪਖ ਸਪਸੁਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ॥ 
ਕਹੋ ਕਬੀਰ ਨਿਰੰਜਨੁ ਧਿਆਵਉ ॥ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਜਾਉ ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਉ॥ _] 
੍ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਿਰਾ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਣ ਵਾਲੀ ਹਠ-ਯੋਗ ਕ੍ਰਿਆ ਦੇ ਹਾਮੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਗਿਆਨ: ਗੰ 
॥ ਮਾਰਗੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਮ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਜਲ ਦਾ ਸੰਗਮ ਜੋ ਆਦਿ ਤੋਂ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ॥ 
[| ਉਸ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ-ਹਨ। ॥ 
[| ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਿਪਦੇ ॥ ਕੰਚਨ ਸਿਉ, ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਠ ਦੇ, ॥ 


॥ ਰਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ, ਰਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਸਹਜ ਪੈ 
|[ ਸੁਭਾਇ, ਸੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੧ ॥ ਰਰਾਉ ॥ ਬ੍ਰਹਸੈ ਕਥਿ ਕਥਿ, ਅੰਤੁ ਨ] 
] ਪਾਇਆ ॥। ਰਾਮ ਭਗਤਿ, ਬੈਠੇ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਚੰਚਲ ਮਤਿ 
|[ ਤਿਆਗੀ ॥ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਭਰਤਿ, ਨਿਜ ਭਾਗੀ ॥ ੩ ॥ ੧॥ ੧੯॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਜਾਨਿਆਂ। 

ਲੋਣ- 'ਤਿਪਦੇ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ. ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਤਿ ਪਦੇ' ਹੈ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ। ਤੋਲਿ-ਤੋਲ ਕੇ। ਮਨੁ ਦੇ-ਮਨ ਦੇ ਕੇ। ਮੋਲਿ-ਮੁਲ ਵਿਚ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ- ॥ 
| ਤੇ ਹੀ ਬ੍ਰਮੈਰਮਾ ਨ ਕਥਿ ਕਥਿਕਥ ਕਥ ਕੇ। ਰਾਮ ਭਰਤਿਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਡਗਤੀ ਸਦਰਾ। ਬੈਠੇ] 
| ਘਰਿ ਆਇਆ-ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ ਰਾਹੀ। ਨਿਜ ਭਾਗੀ-ਮੇਰੇ ਹਿਸੇ ਵਿਚ। [॥ 


ਇਆ ਉਆ 


ਉ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੋਨੇ ਨਾਲ ਤੋਲ ਕੇ (ਸਾਈ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਗ (ਮੈਂ ਤਾ) ਮਨ ਦੇ ਕੇ ][ 
ਭਉ _ ਰਮ ਨੂੰ ਮੁਲ ਵਿਚ ਲਿਤਾ ਹੈ।੧। | 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਰਾਮ ਨੂੰ (ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ) ਆਪਣਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਗਲ ਉਤੇ) ਸਹਜ 
][ ਸੁਭਾਵਿਕ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ੧ਰਹਾਉ। ਰਿ 
] (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਕਥ ਕਥ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮੇ (ਵਰਗੇ ਦੇਵਤਿਆ ਨੇ ਵੀ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ] 
ਭ[[ ਪਾਇਆ, (ਓਹ) ਰਾਮ, ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬੈਠੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਟਿਕਿਆ ਹੈ)।੨। ੍ 
[॥ ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਮੈਂ) ਚੰਚਲਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਛੋੜ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੇਵਲ ਰਮ ਦੀ 
[| ਭਗਤੀ ਮੇਰੇ ਹਿਸੇ ਆਈ ਹੈ।੩।੧।੧੯। 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
` | ਰਾਮ ਭਗਤਿ, ਬੈਠੇ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 
|| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਰ੍ 
॥ ਜਿੰਨੋ ਨੇ ਰਾਮ ਕੀ ਭਗਤੀ ਕਰੀ ਹੈ ਤਿਨ ਕੇ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸਰ ਆਨ ਇਸਥਿਤ ਹੁਏ ਹੈ ਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਪਰਮੇਸਰ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। [ਫਸ 
ਬਿਅੰਤ ਰਾਮ ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਸੇ ਘਰ ਬੈਠੇ ਹੀ ਬਿਦਰ ਕੇ ਪਾਸ ਕਿਸੁਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ। . [ਨਰੋਤਮ 
(ਪਰ ਦੇਖੋ) ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ) ਘਰ ਵਿਚ (ਬੈਠੇ) ਬਿਠਾਏ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
[ਸੰਪ 
ਉਹ ਰੱਬ, ਮੇਰੇ ਭਜਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਸਹਜਿ-ਸੁਭਾਇ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ । 
] ਨਿਰਣੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਭਗਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਗਤੀ, ਭਗਤੀ ][ 
| ਕਰਕੇ, ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਰਥ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਭਗਤ ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ 
[| ਵੀ ਜਿਦ ਸਤ ਤਜ ਲਤ ਹਰੀ ਬਿ ਹੀ ਵੀ 'ਭਗਤ' ਪਦ ਨਾਵ ਰੂਪ ` 
| ਖਹੁਬਚਨੀ (ਇਕ ਬਚਨ, ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਵਗਾ) ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਸਦਾ ਤਤੇ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਇਹ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦਾ ਪੱਕਾ ਨਿਯਮ ਹੈ। ਠ੍ 
ਭਉ ਪਹਿਲਾ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਅਰਪਣ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ । 
( ਹੁੰਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮੁਲ ਹੈ- 'ਮਨ ਦਾ ਅਰਪਣਾ। ਰ 
॥ ਦੂਜਾ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਟੁਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ! 
| ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਡਕ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ--'ਚੌਚਲ ਮਤਿ ਦਾ ਤਿਆਗ ! 
ਹੂ ਤਵ 75 ੨3 ਹਲ ਵਰ ਧੀ ਜਪਉ ਦਰ 


`_________` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੭ ੬੬੬ 


। ਅਸਫਲ ਹੀ ਰਹੇ। ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਮਾਰਗ ਗਿਆਨਮਾਰਗ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਮਨ ਅੰਦਰ ਅਹੰਤਾਵ ਊ 
][ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਸਭ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਪ ਕਰਕੇ ਅਧੀਨਗੀ ਸਹਿਤ, ਊ 
ਹ[ ` ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ. ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
][ ਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ] 
| ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ। ਜਿਹ ਮਰਨੈ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਸਿਆ ॥ ਸੋ ਮਰਨਾ, 
|| ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਕੈਸੇ ਮਰਉ, ਮਰਨਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਮਰਿ ] 
][ ਮਰਿ ਜਾਤੇ, ਜਿਨ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਮਰਨੋ ਮਰਨੁ ਕਹੈ ਸਭੁ 
][ ਕੋਈ ॥ ਸਹਜੇ ਮਰੈ, ਅਮਰੁ ਹੋਇ ਸੋਈ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ ੩ 
|| ॥ ਗਇਆ ਭਰਮੁ, ਰਹਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ੩ ॥ ੨੦ ॥ ਲੁ! 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ- ਮਰਉਂ. ਮਾਨਿਆਂ, ਜਾਨਿਆਂ। ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਮਰਨੈ-ਜਿਸ ਮੌਤ ਨੇ। ਤਰਾਸਿਆਡਰਾਇਆਹੋਇਆ। ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ-ਉਜਾਗਰ ਹੋ ਭੂ 
ਗਿਆ। ਕੈਸੇ ਮਰਉ-ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਮਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ?। ਅਮਰ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਭੂ 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਮੌਤ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਡਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਮਰਨਾ (ਕੀ ਹੈ?) ਭੂ 
][ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਬਾਰੇ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 


੮ ਪਤ ਦਿਲ ਦੀ 0 880 ੧੪) ਦਰਦ "ਦੀ 


ਹੁਣ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਮਰਾਂ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਰ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਵਿਚ ਭੂ 


][ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। (ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਹੀ) ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ- ਭੂ 
][ ਪਛਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ।੧।ਰਹਾਉ। [| 
(ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ) ਸਭ ਕੋਈ ਮੌਤ ਹੀ ਮੌਤ (ਮਰਨਾ ਹੀ ਮਰਨਾ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਗੂ 
(ਮਨੁੱਖ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸਦਾ ਲਈ) ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ਹੂ 
ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਮੇਰਾ) ਭਰਮ ਭੂ 


][ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮ ਆਨੰਦ (ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਤੇ ਰੱਸ) ਰਿਹਾ ਹੈ।੩੨੦। 
ਰ੍ ਮਰਨਾ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜਨਾ. ਦੂਜਾ ਇਕ ਵਾਰ ਵਿਛੜ ਕੇ ਬੂ 
ਫਿਰ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਮੇਲ ਨਾ ਹੋਣਾ। 8 
ਰ੍ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਪਹਿਲੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਡਰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨ ਦੂਜੇ ਮਰਨ ਤੇ ਭੂ 


ਦਾ ਦਾਕੀ ਹਉ ਗਦੂ ਰਤ ਦਬ ਜ੧ ੨੦ ੯੭੯ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਸਮਝ ਕੇ । 
[ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਅਮਰ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ] 
][ ਭਰਮ ਜਦੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਨੂਰ ਹੀ ਨੂਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਦੀ ] 
[ਮਸਤੀ ਦਾ ਸਰੂਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [| 
[[ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਕਤ ਨਹੀ ਠਉਰ, ਮੂਲੁ ਕਤ ਲਾਵਉ ॥ ਖੋਜਤ ਤਨ ][ _ 
| ਮਹਿ, ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਉ ॥ ੧ ॥ ਲਾਗੀ ਹੋਇ, ਸੁ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਭੂ 
][ ਅਨੀਆਲੇ ਤੀਰ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਏਕ ਭਾਇ ਦੇਖਉ, ਸਭ ਨਾਰੀ ॥ ਕਿਆ ਜਾਨਉ, ] 
| ਸਰ ਕਉਨ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ ਕਰੁ ਕਬੀਰ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥। ਸਭ ਪਰਹਰਿ, | 
। ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਸੁਹਾਗੁ ॥ ੩ ॥ ੨੧ ॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਤ ਨਹੀ ਠਉਰ-ਕਿਤੇ ਵੀ (ਚੀਰ-ਜ਼ਖਮ) ਦੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੂਲੁ-ਜੜੀ ਬੂਟੀ. ਦਵਾਈ। ] 
| ਕਤ-ਕਿਥੇ। ਲਾਵਉ-ਲਾਵਾਂ। ਅਨੀਆਲੇ ਤੀਰ-ਤਿਖੀ ਨੋਕ ਵਾਲੇ ਤੀਰ। ਨ ਪਾਵਉ-ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਪੀਰ-ਪੀੜਾ। 
[ਏਕ ਭਾਇ-ਇਕ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਦੇਖਉ'ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਕਿਆ ਜਾਨਉ-ਮੈਂ ਕੀ ਜਾਣਾਂ. ਸਮਝਾਂ। ਸਹ-ਪਤੀ. ][ _. 
][ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਸਭ ਪਰਹਰਿ-ਸਭ ਨੂੰ ਪਰੇ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਛਡ ਕੇ। ਸੁਹਾਗੁ-ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸਰ)। | 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ (ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਕਿਤੇ ਵੀ (ਅਜਿਹੀ! ਥਾਂ ਨਹੀਂ (ਜਿਥੇ ਜਖਮ ਹੋਵੇ. ਫਿਰ ] 
ਭ ਮੈਂ)ਦਵਾਈ ਕਿਥੇ ਲਾਵਾਂ?।੧। ॥ 
(ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਜਖਮ ਦੀ ਥਾਂ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲੜਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਉਸ) ਥਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਭੂ 
(ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਬਿਰਹਾ ਦੀ ਪੀੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਲਗੀ ਹੋਵੇ ਉਹ (ਇਸ) ਪੀੜ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭੂ 
[ (ਕਿਉਂਕਿ) ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਅਣੀਆਂ ਵਾਲੇ ਨੌਕਦਾਰ ਤੀਰ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ. ਉਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪੀੜ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ੍‌ [| 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਭ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ ] 
(ਪਰ ਮੈਂ) ਕੀ ਜਾਣਾ ਕਿ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਕਿਹੜੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਿਆਰੀ ਹੈ?।੨। | 
ਤੂ ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਗੇ) ਭਾਰ ਹਨ, ਸਭ ਨੂੰ ਛਡ ਭੂ 
[ਕੇ ਉਸ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੩(੨੧। 
][ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
][ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਣਿਆਲੇ ਤੀਰਾਂ ਨੇ ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਦੂਰ | 
ਰਿ ਕਰਨ ਦਾ ਦਾਰੂ ਵੈਦ ਕਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਵੈਦ ਕੋਵਲ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਨੰ ਰੀ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਰੋਂਦੀ ਪੜਾ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ 


[| ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ. ਉਹ ਹਿਰਦੇ-ਵਧਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਸਹੁ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਯਤਨ ] 
॥ ਬਾ 
ਭੂ ਅਤੇ ਜਿਸਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
[| ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਜਾ ਕੈ. ਹਰਿ ਸਾ ਠਾਕੁਰੁ ਭਾਈ ॥ ਮੁਕਤਿ ਅਨੰਤ, 
| ਪੁਕਾਰਣਿ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ, ਭਰੋਸਾ ਤੋਰਾ ॥ ਤਬ ਕਾਹੂ ਕਾ, ਕਵਨੁ ] 
][ ਨਿਹੋਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੀਨਿ ਲੋਕ, ਜਾ ਕੇ ਹਹਿ ਭਾਰ ॥ ਸੋ, ਕਾਹੇ ਨ ਕਰੈ ਭੂ 
|[ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ. ਇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ । ਕਿਆ ਬਸੁ. ਜਉ ਬਿਖੁ ਦੇ | 

[ ਮਹਤਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ੨੨ ॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਹੂੰ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਕੈ । 4 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਹਰਿ ਸਾ-ਹਰੀ ਵਰਗਾ। ਠਾਕੁਰੁ-ਮਾਲਕ। ਅਨੰਤ- ਕੂ 
॥[  ਅਨਗਿਣਤ। ਪੁਕਾਰਣਿ ਜਾਈ-ਸਦਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤਰਲੇ ਕਢਦੀ ਹੈ। ਕਹੋ-ਆਖੋ, ਦਸੋ। ਨਿਹੋਰਾ- ਭਉ 
ਭੂ ਮਥਾਜਪੁਣ। ਭਾਰ-ਆਸਰੇ। ਕਿਆ ਬਸੁ-ਕੀ ਜੋਰ ਹੈ?। ਜਉ-ਜੇਕਰ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਮਹਤਾਰੀ-ਮਾਂ। [| 


॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਕੋਲ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇ ਮੁਕਤੀ ਅਨਗਿਣਤ (ਵਾਰੀ 

[ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਣ (ਬੁਲਾਉਣ) ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰ ਲਵੇ)੧। 1 
ਹੈ ਰਾਮ! ਹੁਣ ਦਸੋ (ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਫਿਰ (ਹੋਰ) ਕਿਸ ਦੀ ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ਭੂ 
|[ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਆਸਰੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਹਨ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਿਉਂ ਭੂ 
| ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ? (ਅਵੱਸੁ ਕਰੇਗਾ)।੨। ॥ 
ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਆਖ (ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਇਕ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ. (ਕਿ) ਜਦੋਂ ਮਾਂ ਹੀ ] 
[1 ਬਚੇ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ) ਜਹਿਰ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਕੀ ਚਾਰਾ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ] ॥ 
[| ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਬਚਾ ਸਕਦਾ)।੩।੨੨। 


ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ (ਓਂ) ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਸਾ ਠਾਕੁਰ ਭਾਈ ॥ ਮੁਕਤਿ ਅਨੰਤ ਪੁਕਾਰਣਿ ਜਾਈ ॥ 


ਭੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਮੇਰਾ ਤੋ ਵਹੁ ਹਰਿ ਠਾਕੁਰ ਸਵਾਮੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕੈ ਸੇਵਕਾਂ ਕੋ ਲੋਕਯਾਦਿਕ ਮੁਕਤੀਆਂ ਅਪਨੀ ਅਪਨੀ । £੍ 
ਸਫਲਤਾ ਹੇਤ ਪੁਕਾਰੇ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ ] 
ਬਿਅੰਤ ਮੁਕਤੀਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੌਂਦਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਲੂ 3੨੦ -- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ ॥ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦੇ (ਸਿਰ ਉਤੇ) 'ਹਰੀ' ਵਰਗਾ ਮਾਲਕ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਮੁਕਤੀਆਂ (ਆਪ) ਵਾਜਾਂ 


ਮਾਰਨ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। [ਸੰਪ ਭੂ 
ਹੇ ਸੱਜਣ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਿਕ ਆਪ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ. ਮੁਕਤੀ ਉਸ ਅਗੇ ਬੰ 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਭੇਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਦਰਪਣ ਬੂ 


'ਜਾ ਕੇ' ਜਿਸ ਦੇ ਤਾਈ. ਹਰਿ ਸਾ' ਹਰੀ ਵਰਗਾ. 'ਠਾਕੁਰ ਭਾਈ' ਮਾਲਿਕ ਭਾਵ, ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 


ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਮਾਲਕ ਹੀ ਇਕ ਮਾਤ੍ਰ ਰੁਚੇ ਪਸੰਦ ਆਵੇ। ਮੁਕਤਿ ਅਨੰਤ 'ਅਨਗਿਣਤ (ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ) ਮੁਕਤੀਆਂ ][ 


'ਪੁਕਾਰਣਿ ਜਾਈ' (ਉਸ ਵੱਲੇ) ਜਾ ਜਾ ਕੇ ਹਾਕਾਂ ਮਾਰਦੀਆਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਭੂ 
ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਬੂਲੇ)। [ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਟੀਕਾ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ] 


][ ਮੁਕਤਿ ਅਨੰਤ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। ਅਨੰਤ 'ਮੁਕਤਿ' ਦਾ ਵਿਸੇਸਣ ਨਹੀਂ. ਅਨੰਤ ਦਾ ਸਬੰਧ 


ਭ[ 'ਪੁਕਾਰਣਿ' ਨਾਲ ਹੈ। ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਉਸ ਮਨੁਖ ਪਾਸ ਤਰਲੇ ਕਢਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਰਾਮ ਜਨ [॥ 


[[ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਚੁਕੀ ਊ 
[ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਮੁਕਤਿ' ਤੇ 'ਜਾਈ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ ਹ 
ਵਿਚ 'ਮੁਕਤੀਆਂ' ਜਾਦੀਆਂ ਹਨ. ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ॥ 


(ਅ) 


ਅਬ ਕਹੁ ਰਾਮ, ਭਰੋਸਾ ਤੇਰਾ ॥ ਤਬ ਕਾਹੂ ਕਾ ਕਵਨੁ ਨਿਹੋਰਾ ।। 
ਹ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
[| ੧ ਹੈ ਭਾਈ ਅਬ ਰਹੁ ਜੇ ਰਾਮ ਵਿਖੇ ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇਬ ਕਿਸੀ ਸਨਬੰਧੀ ਕਾ ਕਿਆ ਅਹਸਾਨ ] 
ਸਹਾਰਨਾ ਹੈ। [ਫਸ | 
| ੨. _ ਵੈਸੇ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋ ਸਨਮੁਖ ਕਰ ਕਹੇ ਅਬ ਇਤਿ, ਅਬ ਆਪ ਹੀ ਕਹੋ ਹੇ ਰਾਮ ਮੇਰੇ ਸਵਾਮੀ ਪ੍ਰਮੇਸਵਰ ਜਬ ਗੂ 
ਮੇਰੇ ਕੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਲਨ ਹੇਤ ਆਪ ਕਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ. ਤਬ ਐਸੇ _ਬਿਸਵਾਸ ਕਾਲ ਮੈਂ ਕਾਹੂ ਕਾ ਕਵਨ ਭੂ 
ਨਿਹੋਰਾ, ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਕਾ ਮੇਰੇ ਜੁੰਮੇ ਤੂ ਕਾਮੂ ਨਹੀਂ ਕਰਤ। ਐਸੇ ਕਿਆ ਉਲਾਂਭਾ ਹੈ ਭਾਵ ਯਹ ਕਿਸੇ ਕਾ 1 
ਕੁਛ ਉਲਾਂਭਾ ਨਹੀਂ। ਹਉ [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
੩ ਹੈ ਰਾਮਾਂ ਹੁਣ ਤੂੰ ਹੀ ਦਸ (ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਇਕੋ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ ਤਾਂ (ਮੈਨੂੰ) ਕਿਸ (ਹੋਰ) ਦੀ ] 
ਮੁਥਾਜੀ ਕੇਹੀ ਰਹੀ ਹੈ? (ਭਾਵ. ਨਹੀਂ ਰਹੀ)। [ਸੰਪੇ 
੪. (ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) ਹੁਣ ਆਖ ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਦੀ ਖੁਸਾਮਦ 


(ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ) ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ `ਰਾਮ` ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅਰਧ ਬਿਸਰਾਮ ! 


'ਰਾਮ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 'ਅਬ ਕਹੁ' ਮਗਰੋਂ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। 'ਨਿਹੋਰਾ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਉਲਾਂਭਾ' ਕਰਨਾ ਰ੍ 


ਣ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ ------- ੪੩ਪਲੂ੍‌ 
ਭਉ [1 
[| ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਮੁਥਾਜਪੁਣਾ, ਜਾਂ ਤਰਲਾ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਹੋਰਾ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ] 
[| ਥਦਾਂ ਤੇ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ-- ] 


੧. ਚੂਕਾ ਨਿਹੋਰਾ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੪ ] 
੨. ਕਰਉ ਨਿਹੋਰਾ ਬਹੁਤ ਬੇਨਤੀ ....।। [ਪੰਨਾ ੧੨੦ ] 


[ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿੜ-ਭਰਸੇ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਜਾਂ ਪਰਵਾਰ ਦੀ | 
। ਪਾਲਣਾ ਲਈ ਚਿੰਤਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਟਲ ਵਿਸਵਾਸ ਨੂੰ ਇਉ । 
][ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ-- 
| ਤੀਨ ਲੋਕ ਜਾ ਕੈ ਹਹਿ ਭਾਰ॥ ਸੋ ਕਾਹੇ ਨ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰ ॥ 
ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ.- 
ਤੋਰੈ ਭਰੋਸੇ ਮਗਹਰ ਬਸਿਓ. ਮੋਰੇ ਤਨ ਕੀ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ॥ 
ਪਹਿਲੇ ਦਰਸਨੁ ਮਗਹਰੁ ਪਾਇਓ. ਫੁਨਿ ਕਾਸੀ ਬਸੇ ਆਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੬੯ $ 
_ ਬੇਦ ਭਰੋਸੇ ਪਾਡੇ ਡੂਬਿ ਮਰਹਿ' ਵਿਚ ਵੀ 'ਭਰੋਸੇ' ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ 'ਭਰਮ' ਹੋਵੇ ਭੂ 
ਰਤ ਉਥੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਥੇ 'ਭਰੋਸਾ' ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪੌਕਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 8 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥। ਬਿਠੁ ਸਤ, ਸਤੀ ਹੋਇ ਕੈਸੇ ਨਾਰਿ ॥ ਪੰਡਿਤ, ਦੇਖਹ ] 
][ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥। ੧ ॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਬਧੈ ਸਨੇਹੁ ॥ ਜਬ ਲਗ ਰਸੁ, ਤਬ ਲਗੁ । 
॥: ਨਹੀ ਨੇਹੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਹਨਿ, ਸਤੁ ਕਰੈ ਜੀਅ ਅਪਨੈ ।। ਸੋ, ਰਮਯੇ ਕਉ ! 
| ਮਿਲੈ ਨ ਸੁਪਨੈ ॥ ੨ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਗਿਹ ਸਉਪਿ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋਈ ਸੁਹਾਗਨਿ, । ੍ 
ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ।। ੩ ॥ ੨੩ ।। ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਨੇਹੁ. ਸਉਂਪਿ। 
ਫੁਟਕਲ: ਸਨੇਹ ਅਤੇ 'ਨੇਹੁ' ਦੇ ਰਾਹੇ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਔਏ ਔਕੜ ਇਕ ਬਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ | ਰ੍ 
ਸੂਚਕ ਹਨ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠਕ ਬਿਨਾਂ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰ ਨੇਹੋ' ਤੇ 'ਸਨੋਹੋ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ! 
ਰੀਕ ਨਹੀ ਹੰਦ।'ਚਮਥੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰਮਈਏ' ਹੈ 'ਸਹਨਿ' ਦੇ 'ਸ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵਿਸ 'ਸ ਦੀ | 
ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਨੁ ਸਤ-ਸਤ ਬ੍ਰਤ ਧਰਮ, ਸਟ ਆਚਾਰ ਤੋਂ ਿਨ। ਸਤੀ ਹੋਇ ਕੈਸੇ-ਕਿਸ ਤਾਂ 
ਸਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕੈਸੇ ਬਧੈ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੱਧ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਸਨੇਹੁ- ] 
| (ਪਿਆਜ ਜਥੇ ਲੋਹ ਰਬ ਤਕ (ਮਾਇ) ੜ ਤੂਪੀ (ਚਾਕ ਹਿੰਦ ਹਿਰਦੇ ਅੰਝਰੀ ਜਸਵਨਿਮਂੀ । ਰਿ 


` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ 


][ ਸੁਆਦ। ਸਾਹਨਿ-ਸਾਹਣੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) ਸਤੁ ਕਰੈ ਜੀਅ ਅਪਨੈ-ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਤ (ਕਰਕੇ) 
| ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਰਮਯੇ ਕਉ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ। ਸਉਪਿ-ਸੌਂਪਦੀ, ਅਰਪਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹ-ਘਰ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੈ ਪੰਡਤ ਜੀ! (ਇਹ ਗਲ ਵੀ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖੋ। ਬਿਨਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ] 

ਆਚਾਰ (ਪਤੀ ਬ੍ਰਤਾ ਧਰਮ) ਤੋਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)।੧। ॥ 
(ਹੈ ਪੰਡਿਤ! ਸਚੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਪਤੀ ਨਾਲ) ਕਿਵੇਂ ਪਿਆਰ ਵਧ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਯਾਦ ਰਖੋ) ਜਦੋਂ ][ 
ਤਕ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸਚਾ) ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। _] 

] (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਾਹਣੀ (ਸੋਹਣੀ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਚ ਰੂਪ ][ 

[ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ।੨। ਉਤ 

[| ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ] 

ਹ[[[ ਆਪਣਾ) ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਘਰ (ਅਥਵਾ) ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਪਣਤ ਸਭ ਕੁਝ ਪਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਵੇ।੩।੨੩। _! 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ ਕੈਸੇ ਬਧੇ ਸਨੇਹੁ ॥ 
ਹ[! ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 0 
[| ਜਬ ਲਗ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਕੀ ਪਰਮੇਸਰ ਭਰਤੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਤਬ ਲਗ ਪਤੀ ਕਾ (ਸਨੇਹੁ) ਪ੍ਰੇਮ ਇਸਤੁੰ ਮੈਂ ਹੂ 
ਕੈਸੇ ਹੋਵੇ। [ਫਸ ] 
(ਇਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ (ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਜੇ) ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵਧ ਕੇ ਪਰੇਮ ਕੀਕੂੰ ਬਣ ] 
ਸਕਦੀ ਹੈ। [ਸੰਪ | 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? [ਦਰਪਣ ][ 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬਧੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ (੧) ਹੋਵੇ, ] 
[[ ਬਣੇ (੨) ਵਧੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰੀਤ ਜਦੋਂ ਵਧਦੀ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਬਧੇ' ਦਾ ਅਰਥ ] 
| 'ਵਧੇ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਵੇਖੋ- | 
॥ ਕਰਮ ਕਰਤ ਬਧੇ ਅਹੰਮੇਵ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੪ ] 
1 ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਕ ਰਸਾਂ ਲਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ- |[ 
][[ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਲ ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਆਦਰਸ਼ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭੂ 
[ ਸੀਲ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਘਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦੀ 
ਹ[[ ਹੈ। ਰ 


ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਸਾਰ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣਾ ! 
ਗਤੀ ਦਸ ਦਾਦ ਦੀ ਹਇਰਟੀ ਹਿਤ ਨਨ 


][ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਬਚਨ ਹਨ:-` 

ਭੀ ਸਹ ਕੀ ਸਾਰ ਸੁਹਾਗਨਿ ਜਾਨੈ । ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਸੁਖ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥ 

। ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਇ ਨ ਅੰਤਰੁ ਰਾਖੈ । ਅਵਰਾ ਦੇਖਿ ਨ ਸੁਨੈ ਅਭਾਖੈ ॥੧॥[ਪੰਨਾ ੭੯੩ 
][[ ਸੇ ਅਜਿਹੀ ਆਫਿਆਕਾਰ ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪ੍ਰਵਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


॥ ਨਿਰਮਲੁ, ਕਥਤ ਕਬੀਰੁ ॥ ੩ ॥ ੨੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਾਵ। 


| ਚੇਤਤ ਚੇਤਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਵਿਸੇ ਰੂਪ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਿਪਟਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਇਹ) ਵਿਸੇ 
ਰਿ ਰੂ ਮਾਇਆ (ਚ) ਪਰਵਾਰ (ਮਪ ਸਮ ਨੂ ਲੈ ਫੀ ਹੈ 


ਵਿਸੇ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਨਾਲ (ਕਿਉਂ) ਜੋੜੀ ਹੈਂ?।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਨਾਮ ਜਲ) ਪੀਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ)।੨। 


][ ਹੈ।੩੨੪। 


ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[[ ਨਿਕਟਿ ਨੀਰ ਪਸੁ ਪੀਵਸਿ ਨ ਝਾਗਿ ॥ 


ਰ੍ ਕਸਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਗਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਜੋ ਨਾਮ- | 
ਗਿਆਨ ਦਾ) ਜਲ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਭ 'ਬਿਖੇ ਕੋ ਬਨਾ ] 


ਮਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ ---- ੩੩੩੬ੂ੍‌ 


[| ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬਚਨ ਸੁਣਦੀ ਹੈ. ਨਾ ਮੂੰਹੋਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਗਲ ਕਰਦੀ ਹੈ [| 


॥ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਬਿਖਿਆ ਬਿਆਪਿਆ, ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਬਿਖਿਆ, ॥ 
| ਲੈ ਡੂਬੀ ਪਰਵਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਰੇ ਨਰ, ਨਾਵ ਚਉੜਿ ਕਤ ਬੋੜੀ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਤੋੜਿ, ] 
` ਬਿਖਿਆ ਸੰਗਿ ਜੋੜੀ ॥੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਦਾਧੇ, ਲਾਗੀ ਆਗਿ ।। ਨਿਕਟਿ ਭੂ 
ਨੀਰੁ, ਪਸੁ ਪੀਵਸਿ ਨ ਝਾਗਿ ॥ ੨ । ਚੇਤ ਚੇਤ, ਨਿਕਸਿਓ ਨੀਰੁ ॥ ਸੋ ਜਲੁ ਗੰ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਬਿਆਪਿਆ-ਗ੍ਰਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. ਲਪਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। [| 
ਨਾਵ-ਨਉਕਾ, ਕਿਸ਼ਤੀ। ਚਉੜਿ-ਰੜੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ। ਕਤ ਥੋੜੀ-ਕਿਉਂ ਡੋਬੀ ਹੈ?। ਦਾਧੇ-ਸੜ ਗਏ। ਨਿਕਟਿ ਭੂ 
ਨੀਰੁ-(ਨਾਮ ਨਾਮ) ਜਲ ਨੇੜੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ)। ਪਸੁ-ਪਸ਼ੂ, ਮੂਰਖ। ਪੀਵਸਿ ਨਾਪੀਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਝਾਗਿ-ਲੰਘ ਕੇ। | 


ਹੇ ਮਨੁੱਖ (ੂੰ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਬੇੜੀ ਰੜੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਡੋਬੀ ਹੈ? ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ ] 


| ਭਾਈਂ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਅਗ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਦੇਵਤੇ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਿਆਣੇ) ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਸੜ ਰਹੇ ] 
ਹਨ। (ਰਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਪਸ਼ੂ (ਜੀਵ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਚੋ) ਲੰਘ ਕੇ ਹੂ 


ਤੋ 


ਇੰ---“-““4“4ਅ੫ਯ< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ 


| ਵਖ ਦਖ ਅਰਥ || 
ਉਹ ੧___ ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਿਕਟ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਪਸ਼ੂ ਜੀਵ ਉਸ ਆਤਮ ਜਲ ਕੋ (ਝਾਗਿ) ਝੋਲ ਕਰ ਨਹੀਂ ਪੀਵਤਾ ਡੰ 
ਰਿ ਵਾ ਵਿਖੇ ਰੂਪੀ ਝਗ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਵਾ ਗਯਾਨ ਕਰ ਪੰਜ ਕੋਸੋਂ ਕੋ (ਝਾਗ) ਲੰਘ ਕਰ ਹੇ ਪਸ਼ੂ ਤੂੰ ਪੀਵਤਾ ਨਹੀ ] 


ਕਿੰਤੂ ਪੀਉ। [ਫਸ | 
॥ ੨. ਜੋ ਅਪਨਾ ਸਰੂਪ ਅਤਿ ਸੀਤਲ ਜਲ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਝਾਗ, ਝਾਕ ਭਾਵ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਪਨੇ [[_ 
ਭੀਤਰ ਦੇਖ ਕੇ ਪੀਵਤੇ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਕਰਤੇ। (ਨਰੋਤਮ ] 


ਗ[ ੨. ਪਾਣੀ (ਰਾਮ-ਨਾਮ ਰੂਪ) ਨੇੜੇ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ ਪਸ਼ੂ ਝੋਲ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਪਾਣੀ ਝੋਲਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ 

]॥ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਤਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਜਿਸ ਦਾ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਜਿਕਰ ਹੈ। 

| [ਸਬਦਾਰਥ, ਸੰਪੋ_ 

][8੪ ਕ੍ਰਿਵਿ ਝੱਗ (ਕਾਈ) ਹਟਾ ਕੇ 'ਨਿਕਟਿ ਨੀਰੁ ਪਸੁ ਪੀਵਸਿ ਨ ਝਾਗਿ।'(ਗਉ ਕਬੀਰ)। _ [ਮਹਾਨ ਕੋਸ _][ 
। (ਇਸ ਅੱਗ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ) ਕਰਨ ਲਈ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਪਾਣੀ ਨੇੜੇ ਹੈ. ਪਰ (ਇਹ) ਪਸ਼ੂ (ਜੀਵ) ਉਦਮ ਕਰ ਕੇ 


ਭ੍ ਪੀਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਦਰਪਣ [| 
][ £. ਪੰ ਦੇਖ ਕੇ. ਯ. ਪ੍ਰਦੇਸ ਝਾਗਿ ਸਉਦੇ ਕੋ ਆਇਆ। ਪੁਨਾ ਪੀਵਸਨ ਝਾਗ-ਈਹਾ ਝਾਕ ਕੇ ਥਾਨ ਮੋ ਝਾਗ ][ 
ਹ[ ਹੈ। __ ਦੇ-ਜਲ ਕੀ ਫੇਨ। [ਗੁਰ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ ][ 


1 ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਝਾਗਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਆਤਮਨੰਦ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਝੋਲਣਾ ਨਹੀ। ਆਤਮ ਜਲ (ਨਾਮ ॥. 
][ ਜਲ) ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਜਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 'ਝਾਗਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ | 
॥ 'ਝਾਗ ਕੇ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ. ਇਥੇ ਭਾਵੇਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਪਰੇ ਕਰਕੇ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ]ੂ 
[[ ਜਲ ਪੀਣ ਦੀ ਗਲ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ,ਜਲ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਕਰਦੀ ਹੈ- ] 
ਦੇਸ ਦਿਸੰਤਰ ਮੈ ਸਗਲੇ ਝਾਗੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੭ ] 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਝਾਗਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਝਗ' ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਝਾਗਿ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ] 
[ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ 'ਗ' ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- ] 
ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਗਿ ਸਉਦੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੨ ਭੂ 
| ਸੋ. ਇਥੈ ਅਰਥ ਹਨ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਕਈ ਗੇੜੇ ਕਢ ਕੇ. ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ, ਭੂ 
[[ ਸਫਰ ਕਰਕੇ ਮੈ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ ਸੋ ਇਥੇ 'ਪੈਂਡਾ ਕਰ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਸੰਗਕ | 
[ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪਾਵਨ ਪੰਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੋ 
[[ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- [| 
][ ਬਾਬਾ, ਐਸਾ ਬਿਖਮ ਜਾਲਿ ਮਨੁ ਵਾਸਿਆ ॥ 
ਬਿਮਲ ਝਾਗਿ, ਸਹਜਿ ਪਰਗਾਸਿਆ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ 
] ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈ ਮਨ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਠਿਨ ਜਾਲ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ । 
[[[ ਸੀ. ਪਰ ਲਹਿਰਾਂ ਸਮੇਤ ਝਗ ਵਾਲੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਹਜੇ ਹੀ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। [| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ “7 ੪੩੯ ਕੰ ॥ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗ ਵਿਚ ਕੀ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਕੀ ਦੇਵਤੇ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਸੜ 


| ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਜਲਨ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ- 'ਬਾਰੰਬਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ।' ॥ 


[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਉਤੇ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਅਤੇ ਵਖੇਪਤਾ ਦਾ ਬੂਰ ਪਿਆ ਊਊ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੋ ਉਸ ਬੂਰ ਨੂੰ ਪਰੇ ਹਟਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ-- 
੧. ਝੋਲਿ ਮਹਾ ਰਸੁ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪ 
ਵਿ ਝੋਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਰਸੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੩ 
ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੋ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਝੋਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ. ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਪੀਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 1 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਜਿਹ ਕੁਲਿ, ਪੂਤੁ ਨ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਬਿਧਵਾ ] 
ਕਸ ਨ ਭਈ, ਮਹਤਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਜਿਹ ਨਰ. ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਹਿ ਸਾਧੀ ॥ ਜਨਮਤ ਭੂ 
ਕਸ ਨ ਮੁਓ, ਅਪਰਾਧੀ ॥ ੧ ॥ਰਹਾਉ।। ਮੁਚੁ ਮੁਚੁ ਗਰਭ ਗਏ, ਕੀਨ ਬਚਿਆ ॥ ਹੂ 
ਬੁਡਭੁਜ ਰੂਪ. ਜੀਵੈ ਜਗ ਮਝਿਆ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਜੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ॥ ਨਾਮ ] 


[ ਬਿਨਾ, ਜੈਸੇ ਕੁਬਜ ਕੁਰੂਪ ॥ ੩ ॥ ੨੫ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਕੁਲਿ-ਜਿਸ ਬੰਸ (ਖਾਨਦਾਨ) ਵਿਚ। ਬੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਬਿਧਵਾ-ਰੰਡੀ। ] 


ਰਿ ਜਨਮਤ-ਜੰਮਦੇ ਹੀ। ਕਸ-ਕਿਉਂ?। ਨਹਿ-ਨਹੀਂ। ਸਾਧੀ-ਕਮਾਈ, ਕੀਤੀ। ਜਨਮਤ-ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ। ਅਪਰਾਧੀ- ਭੂ 
( _ਪਾਪੀ। ਮੁਚੁ ਮੁਚੁ-ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ। ਗਰਭ ਗਏ-ਹਮਲ (ਗਿਰ) ਗਏ। ਕੀਨ ਬਚਿਆ-ਕਿਉਂ ਬਚਿਆ?। ਬੁਡਭੁਜ- ਭੂ 


| ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਬਦ ਵਿਡਭੁਜ ਗੰਦਗੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਸੂਰ)। ਜਗ ਮਝਿਆ-ਜਗਤ ਦੇ ਵਿਚ। ਕੁਬਜ- ਊ 


ਉਉ ਕੁੱਬਾ। ਕੁਰੂਪ-ਕੋਹਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਬਦਸੂਰਤ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਰਿਆਨ-ਵੀਚਾਰੀ ਪੁਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਉਸ ਕੁਲ ਦੀ) ਮਾਂ ਰੰਡੀ ਭੂ 


$ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਗਈ?।੧। 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ (ਉਹ) ਪਾਪੀ ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਮਰ ਭੈ 
ਗਿਆ?।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਹਮਲ ਗਿਰ ਗਏ (ਪਰ ਭਗਤੀ-ਹੀਣਾ ਮਨੁੱਖ) ਕਿਉਂ ਬਚਿਆ ਰਿਹਾ? (ਅਜਿਹਾ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਮਾਨੋ) ਗੰਦਗੀ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰ ਦੀ ਸੁਕਲ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਕੇ) ਜੀਉ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 
ਹੇ ਕਬੀਗ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਜਿਵੇਂ (ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇ) ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇ (ਪਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ॥ 


(ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੋ) ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਬਾ ਤੇ ਬਦਸੂਰਤ (ਮਨੁੱਖ) ਹੋਵੇ।੩।੨੫। 


ਇਤ 
ਕਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੪੪੪੦-- 


ਦਾਦੜ=ਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ (ਬਡ ਭੁਜ ਰੂਪ) ਕੁਸਟੀ ਰੂਪ ਜੀਵਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਹੂਆ ਜੀਵਤਾ ਹੈ ਵਾ ਰੂਪ ਰਸ ਆਦਿ 
ਵਿਖਿਓ ਮੈਂ ਭੁਜਾ ਪ੍ਰਯੰਤ ਡੁਬਾ ਹੂਆ ਹੈ ਅਰ ਆਪ ਕੋ ਜਗਤ ਮੈ ਜੀਵਤਾ ਮਾਨਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਹੁ ਮਿਰਤਕ 
॥ ਹੀ ਹੈ। [ਫ ਸ ਅਤੇ ਨਰੋਤਮ 
][ ੨. __ ਡੁਡੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋਹੜੀਆਂ ਵਾਂਗ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਉ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ)। 
॥ [ਸਬਦਾਰਥ. ਦਰਪਣ ਤੇ ਸੰ ਪੋ 
][ ੩ ਸੰਦਿਡਭੁਜ-ਵਿ ਵਿਸੁਟਾ (ਗੰਦਗੀ) ਖਾਣ ਵਾਲਾ। (੨) ਸੰਗਯਾ-ਕਾਉਂ (੩) ਸੂਰ. ਬੁਡਤੁਜ ਰੂਪ ਜੀਵੇ ਜਗ 
ਮਝਿਆ।।' [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਭ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਿਵਾਏ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਮੂਹ ਭੂ 
[[ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬੁੜਭੁਜ` ਦੇ ਅਰਥਾ'ਕੋਹੜੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ 'ਕਹੁ ] 
][ ਕਬੀਰ ਜੈਸੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੈਸੇ ਕੁਬਜ ਕੁਰੂਪ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਬੁਡ ਭੁਜ' ਦੇ ਅਰਥ ਤ 
ਭ[[ ਵਿਸਟਾ ਗੰਦਗੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸੂਰ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਰ ਗੰਦਗੀ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
][ ਤੇ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਵੀ ਬਦਸਕਲ ਹੈ। ਸੇ ਕੋਹੜੀ ਨਾਲੋਂ ਸੂਰ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾਦੇਣੀ ਵਧੇਰੇ ਭਾਵਕ ਹੈ। ਫਿਰ ਭਾਸਾ ਦੇ ਭੂ 


ਭ[ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸੁਬਦ 'ਵਿਡ ਭੁਜ' ਮੌਜੂਦ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 'ਬੁਡ ਭੁਜ' ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੂ 


 ਹਰਜ਼ ਭੀ ਨਹੀ। 'ਬੁਡ ਭੁਜ' ਦੇ ਅਰਥ'ਕੋਹੜੀ'ਵੀ ਕਲਪਿਤ ਅਰਥ ਹੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੂਲਿਕ ਤ 
ਭ[ ਪਦ ਦੇ ਇਹ ਅਸਲੀ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਰਿ ਭਗਤੀ ਹੀਣ ਪੁਰਸ ਦੀ ਮਾਂ ਰੰਡੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਗਈ? (੨) ਉਹ ਅਪਰਾਧੀ ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ ਕਿਉਂ ਭੂ 
ਹਉ ਨਾ ਮਰ ਗਿਆ? ਇਤਾਦਿ ਕੌੜੇ ਸਬਦ ਭਾਵੇਂ ਤੀਰ ਵਾਂਗੂ ਚੁਭਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
[ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣ ਦਾ ਹੈ। ਰੋਗੀ ਨੂੰ ਕੌੜੀ ਦਵਾਈ ਵੀ ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਵਨ ਹਿਤ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
॥ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਸੁੰਦਰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ । 
[ਨਾਮ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਕੁੱਬਾ ਤੇ ਸੂਰ ਵਾਂਗ ਬਦ ਸਕਲ ਹੈ:-- ਰ੍ 


੧. ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ, ਤੇ ਵੇਮੁਖਿ ਬੁਰੇ ਦਿਸੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩ ਭੂ 
੨. __ ਫਰੀਦਾ, ਤਿਨਾ ਮੁਖ ਡਰਾਵਣੇ, ਜਿਨਾ ਵਿਸਾਰਿਓਨੁ ਨਾਉ ॥ | 
ਐਥੈ ਦੁਖ ਘਣੇਰਿਆ. ਅਰੀ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ` [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਭੂ 


| ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਜੋ ਜਨ, ਲੇਹਿ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਤਿਨ ਕੈ, ਸਦ $ 
][ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ੧ ॥ ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ਸੋ ਭਾਈ, ਮੇਰੈ ][ 
। ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਹ ਘਟ, ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਪਗ । 


“ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੬ ੩੬ 


ਪੰਕਜ ਹਮ ਧੂਰਿ ॥ ੨ ॥ ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ, ਮਤਿ ਕਾ ਧੀਰੁ ॥ ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ, ਗੁਣ 


॥ ਰਗੈ ਕਬੀਰੁ ॥ ੩ ॥ ੨੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੇਹਿੰ, ਨਾਉਂ, ਜਾਉਂ, ਜਿਹ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲੋਹਿ-ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਉ-ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿਤਰ। ਭਾਈ-ਵੀਰ। ਪਗਪੰਕਜ-ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ। ਰਸੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. ਭਾਵ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਗ ਪੰਕਜ-ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ। ਧੂਰਿ-ਧੂੜ। ਧੀਰੁ-ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ। ਸਹਜਿ-ਇਕ ਰਸ (ਟਿਕਾਉ) ਵਿਚ। ਰਸੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਜਿਹੜੇ ਜਨ ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧। 
ਉਹ (ਜਨ) ਪਵਿਤਰ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ 


][ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ 


[| ਧੂੜ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ)੨। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਭਾਵੇਂ) ਕਬੀਰ ਜਾਤੀ ਦਾ ਜੁਲਾਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਬੁਧੀ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜੇ 


(ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਭਾਵ ਨਿਰ= ਜਤਨ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩।੨੬। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਜਾਤ ਦਾ ਹੋਵੇ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ [ 


[| ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨਾਮ-ਸੰਜੋਗੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
][ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਬਦ ਚੋਂ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ 
ਭੂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਮਤਿ ਕਾ ਧੀਰੁ' ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਧੀਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਸਜਣ 'ਹੌਲਾ' ਭੂ 
ਵੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਿ ਗੁਣਦਾਤਾ ਮਤਿ ਧੀਗੁ।' (ਪੰਨਾ ਭੂ 
੫੧੫) ਅਤੇ 'ਧ੍ਰੰਮ ਧੀਰੁ ਗੁਰਮਤਿ ਗਭੀਰੁ ਪਰਦੁਖ ਬਿਸਾਰਣੂ। (ਪੰਨਾ ੧੪੦੭) ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ 'ਧੀਰਜ 
ਵਾਲੇ' ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਭਾਵ ਕਾਹਲਾ ਪਨ ਨਹੀਂ। ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ। 1 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਗਗਨਿ ਰਸਾਲ ਚੁਐ, ਮੇਰੀ ਭਾਠੀ ॥। ਸੰਚਿ ਮਹਾ ਭੂ 


|[ ਰਸੁ. ਤਨੁ ਭਇਆ ਕਾਠੀ ॥ ੧ ॥ ਉਆ ਕਉ ਕਹੀਐ, ਸਹਜ ਮਤਵਾਰਾ ॥ ਪੀਵਤ ਉ 
॥ ਰਾਮ ਰਸੁ. ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਹਜ ਕਲਾਲਨਿ, ਜਉ ਮਿਲਿ ਭ 


ਲ£9੨--ੀਅੱਯ=ਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੮ 


| ਆਈ ॥ ਆਨੰਦਿ ਮਾਤੇ. ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਈ ॥ ੨ ॥ ਚੀਨਤ, ਚੀਤੁ ਨਿਰੰਜਨ 
| ਲਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਤੋਂ ਅਨਭਉ ਪਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ੨੭ ॥। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਗਨਿ-ਆਕਾਸ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਵਿਚ। ਰਸਾਲ-ਰਸ ਭਰਪੂਰ। ਚੁਐ-ਚੋਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 

| ਮੇਰੀ ਭਾਠੀ-ਮੇਰੀ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪ) ਭਠੀ ਵਿਚ। ਸੰਚਿ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ। ਕਾਠੀ-ਲਕੜਾਂ। ਉਆ ਕਉ-ਉਸ | 


| ਨੂੰ ਸਹਜ ਮਤਵਾਰਾ-ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਮਤਵਾਲਾ (ਮਸਤਾਨਾ) ਕਲਾਲਨਿ-ਸਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ। ਭੂ 


 ਆਨੰਦਿ ਮਾਤੇ-ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਈ। ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਈ-ਰਾਤ ਦਿਨ (ਲੰਘ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੀਨਤ-ਚਿੰਤਨ 

॥ ਕਰਦਿਆਂ। ਨਿਰੰਜਨ-ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਨਿਰੰਜਨਿ ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਜੋ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ 
[ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਅਨਭਉ-ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 1 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੀ ਗਗਨ ਰੂਪੀ ਭਠੀ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੇ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ) ਮਹਾਂ ਰਸ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਲਈ (ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਲਕੜਾਂ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੧। [॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਰਸੀਏ) ਨੂੰ ਸਹਜ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਮਸਤਾਨਾ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਡੰ 
ਊ[ ਰਾਮ-ਰਸ ਪੀਂਦਿਆਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣ (ਗਿਆ ਹੋਵੇ)੧।ਰਹਾਉ। ]॥ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਕਲਾਲਨਿ) ਆ ਮਿਲੀ (ਤਾਂ ਉਸ ਭੂ 
ਰਸ ਦੇ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਜਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ]॥ 
ਹੇ ਕਬੀਰ! ਆਖ (ਕਿ ਜਦ) ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 

| ਵਿਚ ਜੋੜਿਆ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਅਸਾਂ ਸੁਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰ 


][ ਲਏ)੨।੨੭। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਾਬ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਮਗਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੋਈ ] 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਹਿਤ ਸੁਰਾਬ ਪੀਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਉਸ ਸਰਾਬ ਦੇ 
ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਾਮ-ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਸਹਜ ਰਸੀਏ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ 

॥ ਰੰਹੇ ਹਨ। ਸੁਰਾਬ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਬਾਅਦ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਕੀ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਗਊ ਕੇ ਜੋ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹਦੀ. ਹੈ. ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 
ਰ੍ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ 'ਗੋਯਾ' ਦੀਆਂ ਗਜ਼ਲਾਂ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਇਥੇ ਬੜੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ.- ਭੂ 
੧. ਹਰ ਨਫ਼ਸ 'ਗੋਯਾ' ਬਯਾਦੇ ਨਰਗਸੇ ਮਖਮੂਰਿ ਊ ॥ 
॥ ਬਾਦਾ ਹਾਏ ਸੋਕ ਮੇ ਨੋਸ਼ੁਦ ਦਿਲੇ ਹੁਸਿਆਰਿ ਮਾ ॥ ਤੂ 
| ਪਜਾਬੀ ਉਲਥਾ ਹਰ ਦਮ ਗੋਯਾ ਅੰਦਰ ਯਾਦੇ ਨੈਣ ਤੇਰੇ ਮਸਤਾਨੇ ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਲੇ ਪੀਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਆਸੁਕ ਦਿਲ . 
| ਹੁਸਿਆਰੇ ਨੇ। ਭਾਵ ਹਰ ਸਵਾਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀਆਂ ਮਸਤ ਅੱਖਾਂ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਡਾ ਚਤੁਰ ਮਨ. ਇਹ ॥ 
| ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾਬ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। 
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ਹੈ 


੨. ਬਿਦਿਹ ਸਾਕੀ ਮਰਾ ਯਕ ਜਾਮ ਜਾਂ ਰੰਗੀਨੀਏ ਦਿਲਹਾ ॥ 
ਬਚਸ਼ਮੇ ਯਕ ਬੀਂ. ਆਸਾਂ ਕੁਨਮ ਈਂ ਜਾਨਹ ਮੁਸ਼ਕਿਲਹਾ। 


| ਅਰਬ ਹੀ ਹੋਗ ਚੜ ਉਲਵਾਲੀ ਅਰਬ ਦਾ ਇਸਲਈ ਪਇੱਤਰ ਬੀਜ 1 
ਭਾਲ ਤਕੋ ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਡੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਔਕੜਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ। [॥ 
॥ ਅਨਭਉ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਿਰਾ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਪਰਮ-ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ 
| ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਹਾਂ-ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਨਾ ਅਤੇ ਉਸ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨਾ ਹੀ ਮਤਵਾਲਾ-ਪਨ ਹੈ। ੍ 


ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਮਨ ਕਾ ਸੁਭਾਉ, ਮਨਹਿ ਬਿਆਪੀ ।। ਮਨਹਿ ਮਾਰਿ, 


|[ ਕਵਨ ਸਿਧਿ ਥਾਪੀ ॥ ੧ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਨਿ, ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰੈ ॥ ਮਨ ਕਉ ਮਾਰਿ, 
][ ਕਹਹੁ ਕਿਸੁ ਤਾਰੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਮਨ ਮਾਰੇ 


ਬਿਨੁ. ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਜੋ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ ਮਨੁ ਮਧੁ ਸੂਦਨ, 


| ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਦੇਉ ॥ ੩ ॥ ੨੮ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹਿ. ਮਾਹਿੰ. ਜਾਨੈਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹਹੁ। 


] ਤਰ ਟਰ ਇਹ ਰਦ ਿਿ 
ਹ[ ਸਿਧੀ. ਸਫਲਤਾ. ਮਲ ਮਾਰ ਲਈ। ਮੁਨਿਮੁਨੀ. ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਪੁਰਸ। ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰੇ-ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਿਟੇ (ਮਨ ਦੀ । 
] ਹੋਂਦ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ)। ਕਹਹੁ-ਦਸੋ?। ਭੇਉ-ਭੇਦ। ਮਧੁ ਸੂਦਨ-ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਭੂ। ਦੇਉ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨ ਦੇ (ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਾਲਾ ਜਮਾਂਦਰੂ) ਭਾਵ ਮਨ ਉਤੇ ( 


ਅਸਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਪਰ) ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਕਸੁਟ ਦੇ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਕਿਹੜੀ ਸਫਲਤਾ ਕਾਇਮ ਕਰ ਭੂ 
ਲਈ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ] 


ਹੁੰਦੀ)।੧। 
ਦਹ ਜਿਹ ਹਿਹ ਹਨ 
(ਉਹ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਤਾਰਦਾ ਹੈਂ?।੧।ਰਹਾਉ। 


ਹੈ ਭਾਈ ਹਰਕ ਮਨੁਖ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਰਿੰਦਾ ਹੋਇ ਹੀ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਭਵ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਦੇ | 


ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ) ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰੇ (ਕਾਬੂ ਕੀਤੇ) ਬਿਨਾ (ਕੋਈ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੨। 


ਹੈ ਕਬੀਰ! ਤੂੰ ਆਖ ਕਿ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਭੇਦ (ਤੱਤ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ] 
] ਵਿਨਰ ਜਿਣਸ ਚਿਰ ਨਗਰ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੀਕਿਤਿਓੀ 


[ਤਤ -- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯ ----------੪੪੩ੜ੍ [ 


1 


ਹੰਤ _ - ਵਰ ਰਰਰਰਰਰਰਰਰਰਰਰਰਰਬਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਹਠ-ਯੋਗੀ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਿਚ ਵਡੀ ਸਿਧੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਭੂ 
ਭ[ ਜੀ ਇਸ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੁਛਦੇ ਹਨ? 'ਮਨ ਕਉ ਮਾਰਿ ਕਹਹੁ ][- 
ਉ[ ਕਿਸ ਤਾਰੈ'?। ਮਨ ਨੂੰ ਮਾੜੇ ਕੰਮ ਵਲੋਂ ਮੋੜਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। ਭਗਤ ] 
॥ ਜੀ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕੇ ਸੋਧ ਕੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਇਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ- 
][ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਾਹ ਖੁਲ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਮੂਲੋਂ ਮਾਰ ਕੇ ਬੇ-ਹਿਸ ਕਰ ਦੇਣਾ ਵਿਸੇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਬਾਧਕ ਹੈ। _ 
ਰਿ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਮਨ ਮਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ][ 
ਰਿ ਮਮਾ ਮਨ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਹੈ, ਮਨ ਸਾਧੇ ਸਿਧਿ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੨ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਨੂੰ ਸੋਟੀ ਮਾਰ ਕੇ ਜਾਂ ਦੁਖ ਦੇ ਕੇ ਸਾਧਣ-ਸੋਧਣ ਦੀ ਲੋੜ ! 
| ਨਹੀ। ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰਕ ਕੰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਉਲਟਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਹੀ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ 
[ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਰਨ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਇਹੋ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ । 
ਹੂ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
[ ਮਨੁ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ, ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੁ । 
ਮੂਲੁ ਪਛਾਣਹਿ ਤਾਂ ਸਹੁ ਜਾਣਹਿ, ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣਹਿ. ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ, ਤਾ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ।। 
ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਅਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥੫॥ ਰਿ 
] [ਪੰਨਾ ੪੪੧ ਭੂ 
][ ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਉਂ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:-- ੍ 
ਮਾਰੂ ਮਾਰਣ ਜੋ ਗਏ, ਮਾਰਿ ਨ ਸਕਹਿ ਗਵਾਰ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਜੇ ਇਹੁ ਮਾਰੀਐ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ।। 

ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਨਾ ਮਰੈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 1 

ਨਾਨਕ, ਮਨ ਹੀ ਕਉ ਮਨੁ ਮਾਰਸੀ. ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਇ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੯ 
ਰਿ ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਓਇ ਜੁ ਦੀਸਹਿ, ਅੰਬਰਿ ਤਾਰੇ ॥ ਕਿਨਿ ਓਇ ਚੀਤੇ, 
 ਚੀਤਨਹਾਰੇ । ੧ ॥। ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ, ਅੰਬਰੁ ਕਾ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ॥ ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਹਾਰੁ | 
 ਸਭਾਗਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੂਰਜ ਚੰਦੁ ਕਰਹਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਪਸਰਿਆ, ] 


|| ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰਾ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਇ ॥। ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ, ਮੁਖਿ ਰਾਮੈ | 
| ਹੋਇ॥ ੩॥੨੯॥ ਹਮ 


[ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯ “7 ੪੪ਪਡੈ੍‌ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੀਸਹਿੰ. ਸਿਉਂ, ਮਹਿ। 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਓਇ-'ਉਹ' ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਰੂਪ। ਦੀਸਹਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਅੰਬਰਿ-ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ। [| 
 ਕਿਨਿ ਓਇ ਚੀਤੇ-ਕਿਸ ਨੇ ਉਹ (ਤਾਰੇ ਤਾਰੇ) ਚਿਤਰੇ ਹਨ। ਚੀਤਨਹਾਰੇ-ਚਿਤਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ। ਅੰਬਰੁ-ਆਕਾਸ। 
| ਸ਼ੂਝਨਹਾਰੁ-ਗਿਆਨ ਵਾਨ। ਸਭਾਗਾ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਪਸਰਿਆ-ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। । 


] ਰਾਮੈ ਹੋਇ-ਰਾਮ ਹੀ ਹੋਵੇ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ!) ਓਹ ਤਾਰੇ ਜੋ ਅਕਾਸ ਵਿਚ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਓਹ ਕਿਸ ਚਿਤਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ ਹੂ 
ਰੰ [| 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਦਸ (ਕਿ ਇਹ) ਆਕਾਸ਼ ਕਿਸ ਨਾਲ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕਿਸ ਆਸਰੇ ਹੈ? ] 
ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 

(ਹੈ ਪੰਡਿਤ! ਜਿਵੇ) ਸੂਰਜ ਚੰਨ ਚਾਨਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ (ਜੋਤਿ) [| 


] ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 


ਹੇ ਕਬੀਗ! ਆਖ (ਕਿ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਣੇਗਾ (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ [| 

(ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਮ ਹੋਵੇਗਾ।੩।੨੯। ਹੈ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ] 
ਭਗਤ ਜੀ ਕਿਸੇ ਨਾਸਤਕ ਖਿਆਲਾਂ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਚੰਨ, ਸੂਰਜ, ਤਾਰੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੁਦਰਤੀ ੂ 
ਨਜ਼ਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਅਤੇ ਸਮਰਥਾ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। [| 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਨੂੰ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ- ਭਿ 
ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨਿ ਮਾਤੀ ॥ ]॥ 

ਰੰਗ ਰੰਗੀ ਰਾਮ ਅਪਨੇ ਕੈ. ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਿਧਿ ਥਾਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੧ [| 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ, ਭਾਈ ॥ ਸਾਂਕਲ ਜੇਵਰੀ, ਭੂ 

। ਲੈ ਹੈ ਆਈ ॥ ੧ ॥ ਆਪਨ ਨਗਰੁ, ਆਪ ਤੇ ਬਾਧਿਅਮਮੋਹ ਕੈ ਫਾਧਿ, ਕਾਲ ਸਰੁ 
। ਸਾਧਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਟੀ ਨ ਕਟੈ, ਤੂਟਿ ਨਹ ਜਾਈ ॥ ਸਾ ਸਾਪਨਿ ਹੋਇ, ] 


| । ਜਗ ਕਉ ਖਾਈ ॥ ੨ ॥ ਹਮ ਦੇਖਤ, ਜਿਨਿ ਸਭ ਜਗੁ ਲੂਟਿਆ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਮੈ | 
ਭਰ ਰਾਮ ਕਹਿ ਛੂਟਿਆ ॥ ੩ ॥ ੩੦ ॥ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੬ 


ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਦ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ-ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਧੀ. ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ (ਭਾਵ ਇਹ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ] 
[ਤੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ)। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ-ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ। ਸਾਂਕਲ-ਸੰਗਲ। ਜੇਵਰੀ-(ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਰੌਸੀ)। ਬਾਧਿਆ-ਬੰਨ੍ਹਿਆਂ 
| ਬਣਾਇਆ। ਫਾਧਿ-ਫਾਹੀ ਵਿਚ। ਕਾਲ ਸਰੁ-ਮੌਤ ਦਾ ਤੀਰ। ਸਾਂਧਿਆ-ਖਿਚਿਆ। ਸਾਪਨਿ-ਸਪਣੀ। ਹਮ ਦੇਖਤ- ] 
ਸਾਡੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ। ਰਾਮ ਕਰਿ-ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ॥ 
ਰ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਸਿੰਮਰਿਤਿ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਧੀ ਹੈ (ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਰੂਪੀ) ਸੰਗਲ (੩) ਰੱਸੀ ][ 
ਹੂ ਲੈ ਆਈ ਹੈ।੧। ॥ 
ਹ[ (ਇਸ ਮਿੰਮ੍ਰਿਤੀ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੁਹਿਰ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀ ਵਸਤੀ ਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਸਾਂਕਲ ][ 
| ਜੇਵਰੀ ਨਾਲ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਭਾਵ ਬੰਨ੍ਹ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ (ਫਸਾ ਕੇ ਜਿਸ ਨੇ) ਮੌਤ ਦਾ ! 
ਤੀਰ (ਚਲਾਇਆ ਹੈ)॥ਰਹਾਉ। ਗੰ 
ਰਿ (ਇਸ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ ਫਾਹੀ) ਕਟਿਆਂ ਨਹੀਂ ਕੱਟੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸੌਖੀ) ਟੁਟਦੀ ਹੈ। 
| (ਸਗੋ) ਉਹ ਸਪਣੀ ਬਣ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ੨। 1 
| ਹੈ ਕਬੀਰ (ਤੂੰ) ਆਖ! (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਡੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਜਿਸ (ਸਮ੍ਰਿਤੀ) ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਲੁਟ 
| ਲਿਆ ਹੈ. (ਮੈਂ) ਰਾਮ ਆਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ, ਇਸ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਗਿਆ ! 


| ਹਾ੩੩੦। 

1 ਸਿੰਮਰਤੀਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਵਰਨ ਆਸੁਰਮ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਆਪਣੇ ਅਨੁਆਈਆਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ 
ਭ[ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੇ। ਵੇਦ ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਸਪਣੀ ][ 
][ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਜਾਏ ਹੋਏ ਬਚਿਆਂ (ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ) ਨੂੰ ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਫਾਹੀ ਨੂੰ ਕਟਣ ਦਾ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ 
][ ਜੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ- ਰਿ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੈ ਰਾਮ ਕਹਿ ਛੂਟਿਆ ॥ ] 
][ ਸੋ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਚੀ ][ 
[ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਇਆਂ ਭੀ ਜਮ-ਭੈ ਨਹੀਂ ਸਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ:--- 

ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਤਿਆ, ਸੁਖੁ ਸਾਤਿ ਸਰੀਰ ॥ 

ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ, ਨ ਲਾਰੈ ਜਮਪੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੯ 
[| ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਦੇਇ ਮੁਹਾਰ, ਲਗਾਮੁ ਪਹਿਰਾਵਉ ॥ ਸਗਲ ਤ । 
][ ਜੀਨੁ, ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ ॥ ੧ ॥ ਅਪਨੈ ਬੀਚਾਰਿ, ਅਸਵਾਰੀ ਕੀਜੈ ॥ ਸਹਜ ਕੈ 


| 'ਲਗਾਮ-ਵਾਗ, ਰਸੀ ਜਿਹੜੀ ਘੋੜੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਗਲ-ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ। ਜੀਨੁ-ਕਾਠੀ। 1 
][ ਗਗਨ-ਆਕਾਸ, ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ। ਪਾਵੜੈ-ਰਕਾਬ ਵਿਚ। ਪਗ-ਪੈਰ। ਹਿਚਹਿ-ਹਿਚ ਹਿਚਕਾਹਟ ਕਰੇ, ਭੂ 
][ ਭਾਵ ਅੜੀ ਕਰੇ। ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਾਰਾ-ਨਿਰਾਲੇ, ਨਿਰਲੇਪ। ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯ ੪੪੬੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤੁਝਹਿ। [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਇ-ਦੇ ਕੇ। ਮੁਹਾਰ-ਬਰੀਕ ਜਿਹੀ ਰਸੀ ਜੋ ਲਗਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ] 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੋਤੇ ਨੂੰ) ਮੁਹਾਰ ਦੇ ਕੇ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਊ 


ਵਿਚ) ਲਗਾਮ ਪਹਿਨਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਭ (ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵੇਖਣੀ, ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਉਤੇ) 


[[ ਕਾਠੀ (ਪਾਈ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਲ ਦਉੜਾਂਦਾ ਹਾ।%ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਆਪਣੇ ਬੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਉਤੇ) ਸਵਾਰੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਹਜ ] 
(ਗਿਆਨ) ਦੇ ਪਾਵੜੇ (ਭਾਵ ਰਕਾਬ) ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਮਾਰਗ ਤੈ ਕਰਨ ਲਈ) ਪੈਰ ਰੱਖ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਭੂ 
ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਹੈ (ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ!) ਚਲ (ਮੈ) ਤੈਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ (ਅੰਦਰ) ਲੈ ਉਤਾਰਾਂ (ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਤਾਰੀ 
ਲਵਾਵਾਂ) ਉਥੋਂ ਦੀ (ਤੈਨੂੰ ਸੈਰ ਕਰਾਂਵਾ)। (ਜੇ ਤੂੰ) ਹਿਚਕਾਹਟ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ (ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚਾਬਕ 
ਮਾਰਾਂਗਾ।੨। ]॥ 
ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਓਹ) ਚੰਗੇ (ਘੋੜ) ਅਸਵਾਰ ਹਨ (ਜੋ) ਵੇਦਾਂ ਕਿਤਾਬਾਂ (ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਭੂ 


ਦੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩।੩੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਗਲ ਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
ਉ) __ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸਗਲਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸਗਲਤ' 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਜੀਨੁ-ਕਾਠੀ'। 1 
ਅ) ਗਿਆਨੀ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਸੰਗਰੂਰ ਵਾਲੇ ਨੇ 'ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 'ਉ' ਭਾਗ ਹੀ ਪਦ ਛੇਦ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹ ਏ) _ ਭਾਸ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸਗਲ ਤਜੀਨੁ' ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ॥ 


ਦੇਣਾ'। 


][ ਸ)_ ਸੰਤ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੀ (ਅ) ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


੪੪8 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਸਗਲਤ' ਪਦ ਵਿਚੋਂ ਅਰਥ ਭਾਵਕਤਾ ਤਾਂ ਚੰਗੀ ਕਢੀ ਗਈ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
॥ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਗਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਊ 
ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਰ੍ [| 
ਸੰਪਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ 'ਤਜੀਨੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਿਆਗਣਾ' ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ 'ਕਾਠੀ' ਦੇ 
ਰ੍ ਅਰਥ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਅਯੋਗ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਜੀਨੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ 'ਕਾਠੀ' ਭੂ 
ਹੱ 
ਇਥੇ 'ਸਗਲ ਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ' ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਘੋੜੇ ਤੇ ਕਾਠੀ ਪਾਉਣ 
[ ਵਾਲੇ ਸਮਾਨ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਗਲ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਕਾਠੀ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਹਾਰ ਸਿੰਗਾਰ ਤੇ ਭੂ 
| ਸਾਜ਼ੋ ਸਮਾਨ ਸਮੇਤ ਤੈਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਵਲ ਦੁੜਾਵਾਂ। ਜੇਕਰ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਜਾਂ ਸਰਬ ਤਿਆਗ ਗੰ 
| ਦਾ ਭਾਵ ਕਾਠੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਕਰ ਕੇ ਕਢਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਏਦਾਂ ਹੀ ਭਾਵਕਤਾ 'ਦੇਇ ਮੁਹਾਰ ਲਗਾਮੁ 
[ ਪਹਿਰਾਵਉ' ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਦਰਸਾਉਣੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾਈ। ਇਸ ਲਈ ਭੂ 
][ 'ਸਗਲ ਤ ਜੀਨੁ ਗਗਨ ਦਉਰਾਵਉ' ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। ਹੂ 
8 ਮਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਲਈ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਸਹਜ ਦੀਆਂ ਰਕਾਬਾਂ ਉਤੇ ਪੈਰ ] 
[ਧਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਇਹ ਅਸਵਾਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਜੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਊ 
ਹੋ ਘੋੜਾ ਅੜੀ ਜਾਂ ਆਲਸ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚਾਬਕ ਨਾਲ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [ 

ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਵੇਦ ਕਤੇਬਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਨਿਆਰੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਭਾਵ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਅਥਵਾ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ ਉਹੀ ਚੰਗੇ ਅਸਵਾਰ ਕਹੀਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਉਹ ਹੋਰ ] 
ਮਤਾਂ ਮਤਾਤਰਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਛਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੇਮ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। _ ਡੰ 
ਗਉੜੀ`ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਜਿਹ ਮੁਖਿ, ਪਾਚਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਏ ॥ ਤਿਹ ਮੁਖ | 
| ਦੇਖਤ ਲੂਕਟ ਲਾਏ ॥। ੧ ॥ ਇਕੁ ਦੁਖੁ, ਰਾਮਰਾਇ, ਕਾਟਹੁ ਮੇਰਾ ॥ ਅਗਨਿ ਦਹੈ, 
| ਅਰੁ ਗਰਭ ਬਸੇਰਾ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਇਆ ਬਿਗੂਤੀ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਤੀ ॥ ਕੋ | 
ਜਾਰੇ, ਕੋ ਗਡਿ ਲੇ ਮਾਟੀ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਚਰਣ ਦਿਖਾਵਹੁ ॥ ਪਾਛੈ ਤੇ ] 
ਜਮੁ ਕਿਉਂ ਨ ਪਠਾਵਹੁ ॥ ੩ ॥ ੩੨॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਚਉਂ. ਕਾਇਆਂ, ਭਾਂਤੀ, ਕਿਉਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯ ਆ 
| ਪਦ ਅਰਕ ਜਿਹ ਖੁਖਿ-ਿਸ ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਪਾਚਉ ਅੰਮ੍ਰਤੌਚ ਅਮ੍ਰਿਤ ਪਚਾਰਥ ਦੁਧ, ਦਰੀ, | 
| ਘਿਉ. ਖੰਡ. ਸੁਹਿਦ। ਖਾਏ-ਖਾਧੇ। ਤਿਹ ਮੁਖ-ਉਹ ਮੂੰਹ। ਦੇਖਤ-ਵੇਖਦਿਆਂ। ਲੂਕਟ-ਲੰਬੂ। ਦਹੈ-ਸਾੜਦੀ ਹੈ। ] 
ਹਉ ਬਿਗੂਤੀ-ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਾਰੇ-ਸਾੜੇ। ਚਰਣ ਦਿਖਾਵਹੁ-ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਾਉ। ਪਠਾਵਹੁ-ਭੇਜਦੇ ਰਹੋ। [ 
[| ਅਰਥ: ਜਿਸ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੰਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਪਦਾਰਥ) ਖਾਧੇ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਮਰਨ ਮਗਰੋ) ਉਹ ਮੂੰਹ । 
| ਟ 'ਦਆਂ ਹੀ ਲੰਬੂ ਲਾ ਕੇ (ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)੧। ॥ 
॥ ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਜੀ! ਮੇਰਾ ਇਕ (਼ਾਸ ਖਾਸ) ਦੁਖ ਕਟ ਦਿਓ। (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮਰਨ ਮਗਰੋ ਸਰੀਰ । 
ਨੂੰ ਅਗ ਸਾੜਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਗਰਭ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [॥ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਾਇਆ ਕਾਇਆ (ਦਹੀ) ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੂ 
| ਹੈ (ਤੇ) ਕੋਈ ਰਡਿ ਲੇ ਮਾਟੀ (ਭਾਵ ਕਬਰਾਂ) ਵਿਚ ਦਬ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। ] 
] ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਤੂੰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਇਉਂ) ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! (ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਨੂੰ? ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ] 
| ਕਰਾਓ. (ਦਰਸਨ ਦਿਖਾਉਣ ਤੋਂ) ਪਿਛੋਂ (ਭਾਵੇਂ ਭਾਵੇ) ਜਮ ਨੂੰ (ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕਢਣ ਲਈ) ਕਿਉਂ ਨਾ ਭੇਜਦੇ ਰਹੋ (ਮਨੂੰ 


[ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ)।੩।੩੨। 

][ ਸਰ ਦੀ ਪਲਣ ਸਣ ਵਿ ਚਿਤ ਭਾ ਜਨ ਨੰ ਰਣ ਵਲੀ ਰਲ ਹੈ] 
ਅਗਨੀ ਵਿਦ ਸੜਨਾ ਤੇ ਮੁੜ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪੜਨਾ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਦੁੱਖ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ. ਜੀਵ ਨੂੰ । 
[ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਅਤੇ ਦਰਸਨ-ਦਾਤ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਤਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਰਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿਖ ਤੇ ਚੋਰ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਖ ਨੇ 
]॥ | ਚ ਨੰ ਲਇਆ ਸੀ ਜਦੋ ਉਹ ਦਾਰ ਵਜਾ ਤਾਂ ਤਰੇ ਜਰ ਕਿ ਦੇ ਪੜ 


| ਕਤ ਸਤਸੰਗ ਦਾ ਫਲ ਪਹਿਲੋਂ ਲੈਣ ਹੈ ਕਿ ਪਛਤਾਤੰ ਪਹਿਲੋਂ ਸ ਖੰਡ ਮੰਗ ਲਵ ਜ ਤੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ 


[ ਸਚ ਖੰਡ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਅੰਦਰ ਲੰਘ ਰਿਆ ਤਾਂ ਉਥੇ ਜਮਦੂਤਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਹ। ਇਸੇ 
[ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਚੋਰ ਇਕ ਸਿਖ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਤਰ ਰਿਆ ਸੀ। 

] ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਆਪੇ ਪਾਵਕੁ. ਆੇ ਪਵਲਾ। ਜਾਰੈ ਖਸਮ, ਤ ਰਥੋ | 
[| ਕਵਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮੁ ਜਪਤ, ਤਨੁ ਜਰਿ ਕੀ ਨ ਜਾਇ/ਰਾਮ ਨਾਮ, ਚਿਤੁ ਰਹਿਆ | 
[[ ਸਮਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾ ਕੋ ਜਰੈ. ਕਾਹਿ ਹੋਇ ਹਾਨਿ ॥ ਨਟ ਵਟ ਖੈਲੈ, । 
| ਸਾਰਿਗਪਾਨਿ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਅਖਰ ਦੁਇ ਭਾਖਿ ॥ ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ, ਤ। 
| ਲੈਇਗਾ ਰਾਖਿ । ੩ ॥ ੩੩ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਰਿੰਰਪਾਨਿ। 


` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯ 


[| ਨੋਟ- ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਕੀਨ ਪਦ ਜੁੜਤ ਰਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ] 
| 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਕੀ ਨ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਰਥ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪਾਠ ਊ 


][ ਚਾਲ ਲਈ 'ਕੀ ਨ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਵਕੁ-ਔੱਗ। ਪਵਨਾ-ਹਵਾ। ਜਾਰੈ ਖਸਮ-ਮਾਲਕ ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਰਾਖੈ ਕਵਨਾ-ਕਉਣ ਰਖ ਰਿ ਚ 


[| (ਬਚਾਅ) ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਜਰਿ ਕੀ ਨ ਜਾਇਸੜ ਕੇ (ਸੁਆਹ) ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ | 
][[ ਨਹੀ)। ਕਾਂ ਕੋ ਜਰੈ-ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਸੜਦਾ ਹੈ? ਹਾਨਿ-ਹਾਨੀ, ਨੁਕਸਾਨ। ਨਟ ਵਟ-ਨੱਟਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਾਟਕ। ਭੂ 


][ ਸਾਰਿਗਪਾਨਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਧਨੁਖ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਭਾਖਿ-ਆਖਿ। ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ। 


ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਅੱਗ ਹੈ (ਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਹਵਾ ਹੈ। ਜੇ (ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ] 


ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੌਣ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ?੧। 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ ਸਰੀਰ (ਭਾਵੇ) ਸੜ ਕਿਉਂ ਨ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ [ 


] ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂ ਕਿ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਚਿਤ ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਰ (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਕੋਈ ਸੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ) ਹਾਨੀ 
-][ (ਨੁਕਸਾਨ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ?। (ਇਹ ਤਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਟ ਦੀ ਨਿਆਈਂ (ਆਪ ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਨਾਟਕ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ][ 


ਹੈ।੨। 


ਹੈ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ) ਦੋ ਅਖਰ ਆਖ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ)। (ਜੇ ਤੇਰਾ) ਮਾਲਕ [| 
ਰਿ ਫੈਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਹੋਵੇਗਾ) ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਤੈਨੂੰ (ਦੁਖ ਦੁਸੁਮਨ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਹੂ 


੍ । ਲਏਗਾ)।੩।੩੩। 


॥ ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਖਿ ।। 


[| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
][ ੧. __ ਅਪਨੇ ਚਿਤ ਮੈ ਨਿਸਚੇ-ਕਰ. ਜੇਕਰ ਰਾਮ ਹਮਾਰੀ ਭਗਤਿ ਸੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕਰ ਅਪਨੇ ਕੋ ਹਮਰਾ ਪਤਿ ਜਾਨਤਾ ] 
॥ ਹੋਗਾ ਤਬ ਆਪ ਹੀ ਹਮਾਰੇ ਸਭ ਸਮਾਜ ਕੇ ਰਖਯਾ ਕਰੇਗਾ। [ਨਰੋਤਮ 1] 
੨. __ ਮਾਲਕ ਹੋਇਗਾ ਤਾ (ਆਪੇ) ਰਖ ਲਏਗਾ। [ਸੰਪ 


ਹਉ ਤੇ. ਜੇ ਖਸਮ ਨੂੰ ਮਨਜੂਰ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ (ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਲੋੜ ਪਏਗੀ, ਆਪ ਹੀ) ਬਚਾਅ ਲਏਗਾ। [ਦਰਪਣ 


ਹੂ ਨਿਰਣੈ: ਕਈ ਗਿਆਨੀ 'ਖਸਮੁ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਦੁਸਮਨ` ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਜੇ ਕੋਈ ਦੁਸਮਨ ਹੋਵੇਗਾ | 
ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ (ਮਾਲਕ) ਰਖ ਲਵੇਗਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਜੇ ਇਉਂ ਆਖੀਏ ਕਿ ਮਾਲਕ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਗੂ 


ਉਹ ਆਪੇ ਰਖ ਲਵੇਗਾ, ਕੀ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਉਤੇ ਬੇ-ਭਰੋਸਗੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ?। 


ਤਤ ਲੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੨੯-੩੦ ੪੫੧ | 


ਭਗਤ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਪਰ ਜਦੋਂ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੇ ਡਾਢੇ ਲੋਕ ਭਗਤਾਂ ਪਿਛੇ 
][ ਹੱਥ ਧੋ ਕੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਖਸਮ ਉਤੇ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲੇ ਅੰਕਸ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਖਰ ਦੁਇ ਭਾਖਿ' ਇਹ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ:-- [| 

ਦੁਖ ਦੁਸਮਨ ਤੇਰੀ ਹਤੈ ਬਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੦ ] 
ਰਿ 'ਖਸਮੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ ਹੀ ਹਨ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ][ 
 ਨਹੀਂ। 'ਖਸਮ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਦੁਸਮਨ' ਕਰਨਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸੰਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ! 


॥[ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਰਣ ਤੇ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭਰ 
ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੰਮ ਫਿਕਰ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ] 
ਹੈ। ਰੰ 
ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਰਿਆਨ ਸਹਤਿ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਇਕ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ] 
ਹੈ। ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੀ ਆਤਮਾ ਦੀ ਬੁਧੀ ਤੇ ਨੇਤਰ ਹਨ। ਵਿਸਵਾਸ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਬੁਧੀ ਦੀ ਚੋਟੀ ਉਹ 
][ ਤੋਂ ਅਗੇ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਦੀ ਘਾਟੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਅਗੇ ਪਰਮਪਦ (ਸਫਲ ਗਿਆਨ) ਦੀ ਚੋਟੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੁਧੀ ਵਿਚੋਂ ][ 
[| ਸੰਸਾ ਮਿਟ ਗਿਆ, ਜਾਣੋ ਵਿਸਵਾਸ਼ ਦਾ ਮੁੱਢ ਪੱਕਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਲਿਵ ਵਧਣ ਵਿਚ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆ ] 
ਭ[ ਜਾਵੇਗੀ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਵਿਸਵਾਸ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਪੌੜੀ ਹੈ। ][ 

(ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਿਰਾ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਇਕ ਅਮਿਟ ਬਲ ਅਤੇ ਪਰਤੱਖ ਸਕਤੀ ਹੈ। 
ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੁਪਦੇ ॥ ਨਾ ਮੈ ਜੋਗ ਧਿਆਨ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥। ਬਿਨੁ ! 
ਬੈਰਾਗ, ਨ ਛੂਟਸਿ ਮਾਇਆ ॥ ੧॥ ਕੈਸੇ ਜੀਵਨੁ ਹੋਇ ਹਮਾਰਾ ॥ ਜਬ ਨ ਹੋਇ ! ਰ੍ 
ਰਾਮਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਖੋਜਉ ਅਸਮਾਨ ॥। ਰਾਮ ਸਮਾਨ | 


ਨ ਦੇਖਉ ਆਨ ॥ ੨॥। ੩੪ ।1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖੋਜਉਂ, ਦੇਖਉ 
ਨੋਟ : _'ਦੁਪਦੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁ ਪਦੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ, 'ਦੁਪਦੇ' ਜੁੜਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
'ਨਾ ਸੈ' ਨੂੰ 'ਨਾਮੈ' ਇਕਠਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੦ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਗ-ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ (ਹਠ) ਜੋਗ (ਦਾ ਮਾਰਗ) ਧਿਆਨ-ਧਿਆਨ (ਲਾਉਣ) ਦਾ ] 
]ਉ (ਇਰਾਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ)। ਕੈਸੇ ਜੀਵਨੁ ਹੋਇ ਹਮਾਰਾ-ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ (ਸਫਲ) ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਅਧਾਰਾ- 
[[ ਆਸਰਾ। ਖੋਜਹੁ ਅਸਮਾਨ-ਮੈਂ ਭਾਵੇਂ ਆਕਾਸ ਤਕ ਖੋਜ ਵੇਖਾਂ। ਸਮਾਨ-ਬਰਾਬਰ। ਆਨ-ਹੋਰ। 1 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਹ ਮੈਂ ਜੋਗ (ਆਸਣਾ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) | 
[ ਧਿਆਨ ਅੰਦਰ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਨਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ] 
][ ਅਤੇ) ਬਿਨਾਂ ਬੈਰਾਗ ਦੇ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੧। ॥ 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦਾ ਤਦ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਸਾਡਾ ]ੰ 
][ ਜੀਉਣਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਅਸਲੀ ਜੀਉਣਾ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
॥ ਹੈ ਕਬੀਰ! ਆਖ (ਭਾਵੇਂ ਮੈਂ ਸਾਰੇ) ਆਕਾਸ਼ ਪਿਆ ਖੋਜਾਂ (ਤਾਂ ਵੀ) ਰਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ 

| ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਾਂਗਾ।੨੩੪। 


॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹ[ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਖੋਜਉ ਅਸਮਾਨ ॥ 
ਹੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਉਤ 
ਰਿ ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਹੈ ਮੈ ਨੇ ਵੇਦ ਸਾਸਤਰੋ ਦੁਆਰਾ ਅਰ ਅਪਨੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜੇ ਹੈ। ਸਾਤਵੇਂ ਆਕਾਸ ਬ੍ਰਹਮ 1 
ਲੋਕ ਪ੍ਰਯੰਤ ਅਸਮਾਨ ਸਾਤੋ ਆਕਾਸੁ। [ਨਰੋਤਮ ] 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਤਕ ਸਾਰੇ) ਅਸਮਾਨ (ਲੋਕ) ਖੋਜਦਾ ਹਾਂ। ਸਿੰਪੋ 2 
ਹੈ ਕਬੀਰ! ਆਖ ਮੈਂ ਆਕਾਸ ਤਕ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ) ਭਾਲ ਕਰ ਚੁਕਿਆ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਹੂ 
ਅ=ਸਮਾਨ ਜਿਸ ਦੇ ਸਮਾਨ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਅਦੁਤੀ ਲਾਸਾਨੀ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਖੋਜਉ ਅਸਮਾਨ' (ਗਉ) ਮ ਕੋ] 
1 ਨਿਰਣੈ: 'ਖੋਜਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਜੇ 'ਜ' ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਗੂ 
| ਅੱਧਾ 'ਯ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਏਦਾਂ ਦੀ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ 'ਖੋਜਦਾ ਹੂ 
][ ਹਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਢੁਕਦੇ ਨਹੀ। ਇਥੇ 'ਖੋਜਉ' ਪਦ ਹੁਕਮੀ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਹੇ ਕਬੀਰ ਤੂੰ ] 
] ਆਖ ਜੇ ਮੈਂ ਸਾਰੇ) ਆਕਾਸ ਤਕ ਪਿਆ ਖੋਜਾਂ (ਤਾਂ ਵੀ) ਰਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਕੋਈ) ਹੋਰ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ] 
][ ਸਕਾਂਗਾ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਮਾਨ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਅਦੁਤੀ, ਲਾਸਾਨੀ ਇਹ ਗੂ 
| ਅਰਥ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਰਾਮ ਸਮਾਨ ਨ ਦੇਖਉ ਆਨ' ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਰ੍ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


॥ ਹਠ-ਯੋਗ ਅਤੇ ਯੋਗ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਦਸੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਵੈਰਾਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ] 
ਭੂ ਹੁੰਦੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਨਹੀਂ । 
ਭ[[ ਬਣਦਾ, ਜੀਵਨ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੬". 4... "ਵਾ 


ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬੇਸ਼ਕ ਕਿਤਨੀ ਸਿਖਰ ਤੇ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ. ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਭੂ 

|| ਤੁਲ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਕਤੀ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ [| 

ਭੂ ਹੰਨੋ:- 1 
ਪੰਖੀ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇ ਭਵਾ, ਸੈ ਅਸਮਾਨੀ ਜਾਉ ॥ 

ਨਦਰੀ ਕਿਸੈ ਨ ਆਵਊ. ਨਾ ਕਿਛੁ ਪੀਆ ਨ ਖਾਉ ॥ ] 

ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨ ਪਵੈ. ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪-੧੫ $ 

ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗ, ਕਹਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ |॥ 

ਬਿਨੁ ਹਉ ਤਿਆਗਿ, ਕਹਾ ਕੋਊ ਤਿਆਗੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ ]ੂ 

ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ ਜਿਹ ਸਿਰਿ. ਰਚਿ ਰਚਿ ਬਾਧਤ ਪਾਗ ॥ ਸੋ ਸਿਰੁ, ] 

ਚੁੰਚ ਸਵਾਰਹਿ ਕਾਗ ॥ ੧ ॥ ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੋ, ਕਿਆ ਗਰਬਈਆ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਭੂ 

ਕਾਹੇ ਨ ੍ਰਿੜੀਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਇਹੀ ] 

ਹਵਾਲ ਹੋਹਿਗੇ ਤੇਰੇ ॥ ੨ ॥ ੩੫ ॥ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਕੇ ਪਦੇ ਪੈਤੀਸ ॥ [| 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ-ਜਿਹੜੇ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਰਚਿ ਰਚਿ-ਜੀਅ ਲਾਕੇ, ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ। ਬਾਧਤ ] 
॥[ ਪਾਗ-(ਮਨੁੱਖ) ਪਗ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਸਿਰੁ-ਉਹ ਸਿਰ। ਚੁੰਚ ਸਵਾਰਹਿ ਕਾਗ-ਕਾਂ ਆਪਣੀਆਂ ਚੁੰਝਾਂ ਨਾਲ ਭ 
। ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਆ ਗਰਬਈਆ-ਕੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ?। ਕਾਹੇ ਨ ਦ੍ਰਿੜਈਆ-ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਪੌਕਾ ਕਿਉਂ [| 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ?। ਇਹੀ ਹਵਾਲ-ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਾਲ। ਹੋਹਿਗੇ-ਹੋਣਗੇ। ] 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਪਗ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਸੀ, (ਮਰਨ ਮਗਰੋ) ਸੂ 
ਕਾਂ ਉਸ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਆਪਣੀਆਂ) ਚੁੰਝਾਂ (ਰਖ ਕੇ ਪਏ) ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ।੧। [| 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਇਸ ਸਰੀਰ (ਤੇ) ਸਰਮਾਏ ਦਾ ਕੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆਂ? (ਹੁਣ ਤਕ ਤੂੰ) ਨਿਸਚੇ ਭੂ 
ਨਾਲ ਰਾਮ ਨਾਮ (ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਕਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ?।੧।ਰਹਾਉ। [| 
1 ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸੁਣ (ਜੇ ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ) ਤੇਰੇ ਵੀ ਇਹੋ ਭੂ 
। ਜਿਹੇ ਹੀ ਹਾਲ-ਹਵਾਲ ਹੋਣਗੇ (ਜਿਹੋ ਜਿਹਾਂ ਕਿ ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਨੂੰ ਕਾਂ ਆਪਣੀਆਂ ਚੁੰਜਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾ ਬੂ 
1] ਰਹੈ ਹਨ)।੨।੩੫। ॥ 


ਭੂ ਇਸ ਤਨ ਅਤੇ ਧਨ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ] 
[[ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਹੋ ] 
][ ਜਿਹਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ, ਸਮਝਿਆ ਤੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ] 


ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਹ ਸਾਖੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਕੋਈ [ - 


][ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੀਸਾ ਰਖ ਕੇ ਬੜੀ ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਪਗ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ][ 
ਹੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਪਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ] 
][ ਵਿਹਲ ਨਹੀ। ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਨੇਤ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਲੰਘ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਥੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਤੇ ॥ 
][ ਬੈਠੇ ਕਾਂ ਆਪਣੀਆਂ ਚੁੰਜਾਂ ਸਵਾਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਓਦੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਇਸ ] 
][ ਪਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਦੁਰਦਸਾ | 
][ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਣ। 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ਅਸਟਪਦੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ] 
੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਸੁਖੁ ਮਾਂਗਤ, ਦੁਖੁ ਆਗੈ ਆਵੈ ॥ ਸੋ ਸੁਖੁ, ਹਮਹੁ ][ 
][ ਨ ਮਾਂਗਿਆ ਭਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਬਿਖਿਆ ਅਜਹੁ ਸੁਰਤਿ ਸੁਖ ਆਸਾ ॥ ਕੈਸੇ ਹੋਈ ਹੈ, ] 
1 ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨਿਵਾਸਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਇਸੁ ਸੁਖ ਤੇ ਸਿਵ ਬ੍ਰਹਮ ਡਰਾਨਾ ॥ ਸੋ ][ 
][ ਸੁਖੁ, ਹਮਰੁ ਸਾਚੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ॥ ੨ ॥ ਸਨਕਾਦਿਕ, ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਸੇਖਾ ॥ ਤਿਨ ] 
][ ਭੀ. ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੇਖਾ ॥ ੩ ॥। ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ. ਕੋਈ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥ ਤਨ [ 
|[ ਛੁਟੇ, ਮਨੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥ ੪ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਜੈਦੇਉ ਨਾਮਾਂ ॥ ਭਗਤਿ ਕੈ ਪ੍ਰੋਮ. [| 
ਇਨ ਹੀ ਹੈ ਜਾਨਾਂ ॥ ੫ ॥ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ, ਨਹੀ ਆਵਨ ਜਾਨਾ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਭਰਮੁ | 
[ ਗਇਆ, ਤਿਨਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਨਾ ॥ ੬ ॥ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ ॥ ][ 
| ਹੁਕਮੇ ਹੋਇਆ, ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ ਸਮਾਈ ॥ ੭ ॥ ਇਸ ਮਨ ਕਾ. ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ [ 
[[ ਇਹ ਮਨਿ ਲੀਣ ਭਏ ਸੁਖਦੇਉ ॥ ੮ ॥ ਜੀਉ ਏਕੁ ਅਰੁ ਸਗਲ ਸਰੀਰਾ ॥ ਇਸੁ ` 
ਮਨ ਕਉ, ਰਵਿ ਰਹੇ ਕਬੀਰਾ ॥ ੬ ॥ ੧॥ ੩੬॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਮਹੁਂ ਅਜਹੁੰ ਕਹਾਂ। 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਤ੩੦9 ``` ਦ7% 


ਪਦ ਅਰਥ: _ਮਾਂਗਤ-ਮੰਗਦਿਆਂ। ਹਮਹੁ-ਸਾਨੂੰ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਅਜਹੁ-ਅਜੇ ਵੀ। ਭਰ 
ਹੈ ਤਰਾਨਾ-ਡਰ ਗਏ। ਹਮਹੁ-ਅਸਾਂ। ਸਨਕਾਦਿਕ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁਤਰ ਸਨਕ. ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ] 
ਹਉ ਕੁਮਾਰ। ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ-ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ। ਸੇਖਾ-ਸੇਸਨਾਗ। ਤਨ ਛੂਟੇ-ਸਰੀਰ ਨਾਸ ਹੋਣ ਤੇ। ਮਨੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ-ਮਨ ਭੂ 
| ਕਿਥੇ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ?। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ. ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। ਪ੍ਰੇਮਿ- ਭੂ 


ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਰੂਪੁ-ਸ਼ਕਲ। ਰੇਖਿਆ-ਚਿਹਨ ਚਕਰ. ਨਿਸਾਨ ਆਦਿ। ਕਾਈ-ਕੋਈ। ਭੇਉ-ਭੇਤ, ਅਸਲੀਅਤ। ਇਹ 


ਹ[ ਮਨਿ ਲੀਣ ਭਏ ਸੁਖਦੇਉ-ਇਸ ਮਨ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਅੰਤਰਆਤਮੇ ਲੀਣ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸੁਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ [| 


ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਉ ਏਕੁ-ਜੀਵਨ ਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕੇਵਲ ਇਕ ਹੈ। ਅਰੁ ਸਗਲ ਸਰੀਰਾ-ਅਤੇ ਸਾਰੇ 


[| ਸਰੀਰ (ਆਕਾਰਮਈ)। ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ-ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਆਸਰਾ ਦੇਣ) ਲਈ। ਰਵਿ ਰਹੇ-ਸਿਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। ੍ 


1 | ਕਬੀਰਾ-ਕਬੀਰ। 


[ਮੰਗਣਾ ਚੰਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੧। 


ਹੈ ਭਾਈ) ਅਜੇ ਵੀ ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ ਮਾਇਆ (ਅਤੇ ਮਾਇਕ) ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ ਪਭੀ ਪਈ ਹੈ 
ਫਿਰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਜਾ-ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਵਾਸਾ (ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਭ 


ਸਕਦਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 
[| ਇਸ (ਮਾਇਕ) ਸੁਖ ਤੋਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ (ਆਦਿ ਤਾਂ) ਡਰ ਗਏ (ਭੈ ਭੀਤ ਹੋ ਗਏ, ਪਰ) ਅਸਾਂ 
][ ਉਹ (ਮਾਇਕੀ) ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 


8 ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁਤਰ-ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ (ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) ਨਾਰਦਮੁਨੀ, | 
॥[ ਸੇਸੁਨਾਗ (ਆਦਿ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੀ (ਆਪਣੇ ਤਨ ਵਿਚ) ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵੀ ਭੂ 


ਹੂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਦਬੀ ਰਹੀ, ਮਾਲਕ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀ)।੩। 


ਹੇ ਭਾਈ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖਜੋ, (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਪਰਾਣਾਂ ਨਾਲੋ ਫੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਖਰੇ 


ਹੋ ਕੇ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਮਨ ਕਿਥੇ (ਜਾ) ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ?।੪। 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਉ ਜੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇਵ ਆਦਿਕ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ | 


[| (ਪਰਭੂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਿਆ ਹੈ।੫। 


ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਆਉਣ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਦਾ ਭਰਮ (ਦੂਰ ਹੋ? ਹੂ 


ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਚੂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੬। 


ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਵਖਰੀ) ਸ਼ਕਲ ਨਹੀ (ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਚਿਹਨ ਉ 


ਚਕਰ ਹੈ। (ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ 
ਭ[[ (ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। 

॥ (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਭੇਦ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਸ ਮਨ ਦੁਆਰਾ 
][ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਣ ਹੋਇਆ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 


ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਮੌਗਦਿਆਂ ਦੁਖ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸੁਖ ਸਾਨੂੰ ][ 


| 


ਰੂ... 2 ਵਡ ਰ[੩ ਸ।ਦਕ ਜ। ਪਨਾ ੩੩੦ 


ਰ੍ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਜੋਤਿ) ਇਕ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ 
][ (ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਲਈ) ਕਬੀਰ ਜੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ3 ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।੯।੩੬। 
[| ਮਾਇਕੀ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਦੁਖ ਵੀ ਠੱਥੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਉਚੀ ਨਹੀ ਭੂ 
ਉਠਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਚੇ ਸੁਖ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਸਿਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਵਡੇ ਵਡੇ ਦੇਵਤੇ ਵਿਸੇ-ਸੁਖਾਂ ਭੂ - 
| ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੇ ਯਤਨ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਭੂ 
ਹਉ ਅੰਦਰ ਅਜਿਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਖਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਹ[[_ ਬਚਣ ਦਾ ਢੰਗ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਹੈ। ਮਨ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੰਗ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਭੂ 
|[ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਮਨ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
॥ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ]ੂ 
ਭੂ ਸਨਕ ਸੰਨਦਨ ਆਦਿਕ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਵੀ ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਮਨ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕੇ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਸੁਰਤਿ ਭਰ 
][ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ. ਜਿਸ ਬਿਬੇਕੀ ਭੂ 
॥ ਪੁਰਸ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਉਸ.ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸੇ-ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਕਰਤਾ 

| ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। [| 
ਹੂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ 'ਜਿਸ ਕਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਤਿਨਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਨਾ॥।' ਹੈ। ਭੂ 
][ ਯਥਾਰਥ ਤੋਂ ਉਲਟੀ ਸਮਝ ਦਾ ਨਾਉਂ ਭਰਮ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਡਿਗਣਾ ਡੋਲਣਾ ਉਦੋਂ ਤਕ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦੇ ਭੂ 
ਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰਮ ਹੈ। ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ:-- ਰਿ 
੧. _ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਭ੍ਰਮ ਗਇਆ ਸਰੀਰਹੁ ਦੂਰਿ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੪ ]ੂੰ 
੨. ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਮਿਟੇ, ਕਥੇ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੨੨ ਭੂ 
੩. _ ਤ੍ਰਮਤ ਫਿਰੇ, ਤਿਨ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 


ਸੇ ਅਸਥਿਰੁ,ਜਿਨ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੪ ਭੂ 


ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ, ਏਕ ਨਾਮ ਜੋ ਜਾਗੇ ॥ ਕੇਤਕ ਸਿਧ ਭਏ, ] 
][ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਹਾਰੇ ॥ ਏਕ ਨਾਮ, | 
[[ ਕਲਿਪ ਤਰ ਤਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਸੁ ਹੋਹਿ ਨ ਆਨਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, | 
 ਰਾਮਨਾਮ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੩੭॥ ੍ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਏਕ ਨਾਮ ਜੋ ਜਾਗੇ-ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ]ੂ 
][ ਜਾਗ ਪਏ, ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਕੇਤਕ-ਕਈ। ਸਿਧ-ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ' ਸਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਸਾਧਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਰਿ 
][ ਵਾਲੇ। ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਹਾਰੇ-ਸਾਰੇ ਰਿਸੀ ਮੁਨੀ ਹਾਰ ਗਏ। ਕਲਿਪ ਤਰ-ਕਲਿਪ ਬ੍ਰਿਛ, ਹਿੰਦੂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਬ ਜ। ਪਨ ਤਤ ਦਲ. ਜਿ । 


ਇਹ ਰੁਖ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਜੋ ਮਨੋਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਹਰੇ-ਹਰੇ ਹਰੇ। ਹੋਹਿ ਨ- | 
ਹੁੰਦੇ ਨਹੀਂ। ਆਨਾ-ਹੋਰ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਖਰੇ)। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ ਨਾਮ ਦੇ (ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਿਵ ਵਿਚ) ਜਾਗ ਭੂ 


[॥ ਪਏ (ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਗਏ, ਅਜਿਹੇ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸਿਧ (ਪੁਰਸ) ਬਣ ਉਤ 
ਭ[[_ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 


ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ. ਸਿਧ (ਅਤੇ) ਰਿਸੀ-ਮੁਨੀ (ਲੋਕ, ਹੋਰ ਹਠ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 


ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ) ਹਾਰ ਗਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ (ਜੋ) ਕਲਿਪ ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ (ਇਸਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮਨੁੱਖ | 
ਭੂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ।੧। 


ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੇ ਹਰੇ ਹੀ (ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ), ਉਹ (ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਫੋਕਟ ਕਰਮੀ ਭਰਮੀ) 


][ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) 
॥ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੨।੩੭। ਭੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੋ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਸੁ ਹੋਹਿ ਨ ਆਨਾ ॥ 


][[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[[ ੧__ ਜੋ ਪੁਰਖ ਹਰਿ ਪ੍ਰਮੇਸੁਵਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਸੰਸਾਰ ਸੇ ਚੁਰਾਇ ਲੀਯੇ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕੀਏ ਹੈ। ਸੁ ਹੋਹਿ 


ਨ ਆਨਾ, ਵਹੁ ਔਰ ਜਨਮ ਕੋ ਨਹੀ ਪਾਵੇ ਹੈਂ। ਵਾ ਜੋ ਸਚਾ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰਿ ਹਰੇ ਬਾਰੰਬਾਰ ਐਸੇ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕੋ 


। ਜਪੇ ਹੈ। ਵਹੁ ਪੁਨਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
][ ੨. _ ਜੋ ਹਰੀ ਨੇ ਹਰ ਲਏ ਹਨ ਓਹ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ) ਦੇ ਨਹੀਂ ਬਣ। [ਸੰਪ ॥ 
ਭ[[ ੩ __ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਖਰੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ `ਹਰੇ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ `ਚੁਰਾਣਾ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ॥ 


[| ਕਾਵਿ ਤੋਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਲਾ, ਬਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਅਤੇ ਸਿਹਾਰੀ | 
[[ ਦੀ ਥਾਂ ਬਿਹਾਰੀ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਹਰੇ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਾਂ ਹਰੇ ਹਰੇ' ਹੈ। 'ਹੋਹਿ ਨ ਆਨਾ' ਦਾ ਭਾਵ 


[[ ਹਰ ਜਨਮ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਨਰੀ, ਸਗੋਂ ਹਰ ਤੋਂ ਬਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਰੂਪ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 'ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੂ[ 
[[ ਜਨ ਦੁਇ ਏਕ ਹੈ, ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ` ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ. ਇਥੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਬਣਨ ਗ੍ 
ਭ[[ ਦਾ ਪ੍ਰਸਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ। ਹੈ 


ਹ[ - 


ਡ-.-,. ੨੮੮੦ 7। ਵਦੂ ਚਕ 1੦੩ ਜ। ੫੦. ੨੩੩੦-੩੧ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਜਿਹੜੇ ਜਰਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕਿ ਮਿਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ] 
ਬਾਕੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੁਨੀ ਆਦਿਕ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਧਨਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ ਹਾਰ [ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਓਹ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਠਿ ਭੀ ॥ ਰੇ ਜੀਅ ਨਿਲਜ, ਲਾਜ ਤੋਹਿ ਨਾਹੀ ॥ ਹਰਿ ! 


ਰਿ ਉਤਰੀ 
| ਜਨੁ, ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ ॥ ੧ ॥ ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ. ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਸਦਾ ਸੰਗਿ. ]ੂ 
| ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ॥ ੨ ॥ ਕਵਲਾ, ਚਰਨ ਸਰਨ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ॥ ਕਹੁ ਜਨ. ਕਾ ਨਾਹੀ | 
[ ਘਰ ਤਾ ਕੇ ॥ ੩ ॥ ਸਭੁ ਕੋਊ ਕਹੈ, ਜਾਸੁ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ ਸੋ ਸੰਮ੍ਰਥੁ. ਨਿਜ ਪਤਿ ਹੈ ] 
ਦਾਤਾ ॥ ੪ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ, ਪੂਰਨ ਜਗ ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ, ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਈ ॥ [ 


॥ ੫॥੩੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਜਾਹੀਂ, ਕਾਹੂ 
ਫੁਟਕਲ: ਨਿਲੱਜ, ਜਾ ਕੇ. ਤਾ ਕੇ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਲਜ-ਨਿਰਲਜ, ਬੇਸ਼ੁਰਮ। ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ-ਜਾਂਦਾ ਸੋਭਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲਾਜੁ-ਸਰਮ। ਤੋਹਿ 


[ ਨਾਹੀ-ਤੈੂੰ ਨਹੀ ਹੈ। ਤਜਿਫ਼ਡ ਕੇ। ਕਤ-ਕਿਧਰ। ਕਾਹੂ ਕੇ-ਕਿਸੇ ਪਸ। ਜਾਂਹੀ-ਜਦ ਹ। ਠਾਕੁਰੁਮਾਲਕ। ਪਰ | [ 


ਘਰ-ਪਰਾਏ 
੍ ਘਰਾਂ ਵਿਚ। ਕਵਲਾ-ਮਾਇਆ। ਜਾ ਕੇ-ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਦ। ਜਾਸੁ-ਜਿਸ। ਨਿਜ ਪਤਿ-ਜੋ ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੈ. 
॥ ਸੁਤੰਤਰ! ਪੂਰਨ-ਸਰਬਕਲਾ ਸਪੰਨ। ਸੋਈ-ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 


ਅਰਥ: ਹੋ ਲਜਾ ਤੋਂ ਰਤ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਸਰਮ ਨਹੀ (ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਧਰੇ | [ 


[ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਕਿਉਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ?।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਾਲਕ ਉਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਦੇਵੀ [ 


ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿਆਂ ਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ।੧। 
ਉਹ ਮਾਲਕ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰ ਵੇਲੇ (ਸਭ ਦੇ) ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ (ਅਤੇ 
[ਕਿਸੇ ਤੋ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


[ੰ ੧. ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੀ ਦੂਜੀ ਐਡੀਸੁਨ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਘਰਿ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਭੂ ੨ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਅਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਕੈ' ਹੈ। ਕਈ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਠ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਦਰਜ ਹੈ। 


[ 


ਤਾ =ਦਦਦਦਮਦਦ੯< ੧੧੦੧੩ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੧ ` 


ਮਾਇਆ, ਜਿਸ ਭੂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਹੇ ਜਨਾਂ ਦਸ (ਕਿ) ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਕੀ ][ 

ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੩। | 
] ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹਰ ਕੋਈ ਗਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ ਭੂ 
ਭੂ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੈ।੪। [| 
[| ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਪੰਨ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ 
][ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ ਟਿਕਿਆ) ਹੋਇਆ ਨਹੀ।੫।੩੮। 
॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਉਚੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਓਟ ਤਕਣੀ 1 
[[ ਸਰਮ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਮਲ ਪੁਰਖ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
][ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ] 
] ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕ੍ਭਮਾਤ ਗਲਪ 

। ਲਪਟਾਏ' ਵਾਲੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹਨ। ਸੋ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੀ ਟੇਕ ਨਹੀਂ ਰਖਣੀ 

( ਚਾਹੀਦੀ। ॥ 
[| ਕਉਨੁ ਕੋ ਪੂਤੁ, ਪਿਤਾ ਕੋ ਕਾ ਕੋ ॥ ਕਉਨੁ ਮਰੈ, ਸਿ 
][ ਹਰਿ ਠਗ, ਜਗ ਕਉ ਠਗਉਰੀ ਲਾਈ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਬਿਓਗ, ਕੈਸੇ ਜੀਅੰਉ ਮੇਰੀ ! 
ਭ੍ [ ਮਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਉਨ ਕੋ ਪੁਰਖੁ, ਕਉਨ ਕੀ ਨਾਰੀ ॥ ਇਆ ਤਤ, ਲੇਹੁ ! 
[ ਸਰੀਰ ਬਿਚਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਠਗ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਗਈ 
| ਠਗਉਰੀ, ਠਗੁ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥ ੩ ॥ ੩੯ ॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤਉ ਜੀ ਦਇਆ ਕਲੇਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਾਂ ) ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ। ` ] 
ਤਾ ਨਿਤ ਹਰ ਲਹਿ 
॥ ਜੀਅਉ-ਮੈਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ। ਪੁਰਖੁ-ਪੁਰਸ, ਪਤੀ। ਨਾਰੀ-ਇਸਤ੍ਰ। ਇਆ ਤਤ ਲੇਹੁ ਸਰੀਰ ਬਿਚਾਰੀ-ਇਸ 
[| ਨਿਰਣੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਵੇ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਤਤ ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਦੇ) ਹਨ। ਠਗ ਸਿਉ-(ਹਰੀ' (ਹਰੀ) ਠੱਗ 
][ ਨਾਲ। ਠਗਉਰੀ-ਨੈਂਗ ਬੂਟੀ ਜੋ ਰਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਖੁਆ ਕੇ ਲੁਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਕੌਣ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਪੁਤਰ ਹੈ? ਕੌਣ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਿਉ ਹੈ? ਕੌਣ ਮਰਦਾ ,|[ 
][ ਹੈ (ਤੇ) ਕੌਣ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ?।੧। ][ 


ਡ੬> ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ।ਹਕ ਜ। ੨੦. ਵੜ 


(ਸਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ) ਹਰੀ ਠੱਗ ਦੀ (ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਠਗਬੂਟੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ 

[[ ਮੇਰੀ ਮਾਂ (ਦਸ ਮੈ) ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਾਰਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵਨ) ਜੀਵਾਂ?।੧ਰਹਾਉ। 

ਰਿ ਕਣ ਕੋਈ (ਕਿਸ ਦ) ਪਤੀ ਹੈ ਕੌਣ ਕਈ ਕੇ ਦੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ਸਰੀਰਦਾ ਇਰ ਨਿਰਣਾ | 

੍ ਬਿਚਾਰ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਇਹ ਸਗੀਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਹੋ ਕੇ ਤੱਤ ਤੱਤਾਂ | 

ਵਿਚ ਜਾ ਰਲਦੇ ਹਨ) ।੨। ਰਹ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਸਾਡਾ) ਮਨ (ਹਰੀ) ਠਗ ਨਾਲ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। (ਸਾਨੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ] 

ਭੂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ) ਠਗਉਰੀ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ, ) ਠਗ ਤੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।॥੩੦ | 

ਪਤ ਨੇ ਅਪਣੇ ਵਲੋਂ ਜੀ ਨੰ ਭੁਲਾਉਣ ਲਈ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਠਗਉਰੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ।ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ! 

| ਹੇਠ ਜੀਵ ਪਿਉ-ਪੁਤਰ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਪਤੀ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ਤਿਆਂ ਲਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ , 

[[ ਕੋਈ ਸੱਚਾ ਰਿਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ:- | 

੍ ੧. ਨ ਕਿਸ ਕਾ ਪੂਤੁ, ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਮਾਈ ॥ ਝੂਠੈ ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ _ [ਪੰਨਾਂ ੩੫੭ । 

੨_ ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਮੀਤੁ ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਭਾਈ, ਨਾ ਕਿਸੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥ 
ਪ੍ਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜੇ ਤੂ ਦੇਵਹਿ, ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ ] 

ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਜਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ। ਜਦੋਂ ] 

| ਪਰਭੂ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਿਖੈ-ਠਗਉਰੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ॥ 

ਰਿ ਅਬ, ਮੋ ਕਉ ਭਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਸਹਾਈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਟਿ, ਪਰਮ ਗਤਿ 

ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਦੀਓ ਰਲਾਇ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਤੇ, ਲੀਓ ] 

| ਫ਼ਡਾਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਜਪਉ ਜਪੁ ਰਸਨਾ ॥ ਅਮੋਲ ਦਾਸੁ, ਕਰਿ ਲੀਨੋ ਅਪਨਾ ਹੂ 


| ॥ ੧ ॥ ਸਤਿਗੁਰ" ਕੀਨੋ ਪਰਉਪਕਾਰੁ ॥ ਕਾਢਿ ਲੀਨ, ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ ॥ ਚਰਨ । 
| ਕਮਲ ਸਿਉ, ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥। ਗੋਬਿੰਦੁ ਬਸੈ, ਨਿਤਾ ਨਿਤ ਚੀਤ ॥ ੨ ॥ ਮਾਇਆ ' 
][ ਤਪਤਿ ਬੁਝਿਆ ਅੰਗਿਆਰੁ ॥ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ, ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ 
|[ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਤ ਪੇਖਉ, ਤਤ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ੩ ॥ ਅਪਨੀ ਭਗਤਿ, ਆਪ । 
|[ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥ ਪੂਰਬ ਲਿਖਤੁ ਮਿਲਿਆ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥। ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਤਿਸ | 
| ਪੂਰਨ ਸਾਜ ॥ ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ, ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ॥ ੪ ॥ ੪੦ ॥ ਰਿ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੧ ' “੫ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਮੋਕਉ' ਨੂੰ 'ਮੋ ਕੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 1 
ਲੋਟ : ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੫੧੧ (ਸਿੱਖ ਰੈਂਫਰੈਸ ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀ) ਵਿੱਚ ਪਾਠ 'ਸਤਿਗੁਰਿ' ਹੈ, ਜੋ ਭਰ 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁੱਧ ਹੈ। ( 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬ-ਹੁਣ। ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਕਟਿ-ਕਟ ਕੇ। ਪਰਮ ਗਤਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਭੂ 


] ਜਪਉ-ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਜਪੁ-ਜਪਣ ਯੋਗ ਨੂੰ, ਅਮੋਲਦਾਸੁ-ਬਿਨਾਂ ਮੁੱਲ ਦਿਤੇ ਦੇ ਨਾਚੀਜ ਦਾਸ। ਕਰਿ ਲੀਨੋ ] 
| ਅਪਨਾ-ਅਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਚੀਤ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ] 
ਭ[[ ਮਾਇਆ ਤਪਤਿ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਜਲਨ। ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਜਤ ਪੇਖਉ-ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਤ-ਉਥੇ ਹੀ। ਊ 


ਦ੍ਰਿੜਾਈ-ਪੱਕੀ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਪੂਰਬ ਲਿਖਤੁ-ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ, ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖ। ਪੂਰਨ [| 
ਸਾਜ-ਪੂਰੇ ਠਾਠ-ਬਾਠ, ਸਾਰੇ ਸਫਲ ਢੋਅ ਢੁੱਕ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ-ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਣ ਵਾਲਾ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਜਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਸਹਾਈ ਹੋਏ ਹਨ। (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ]ੂ 


][ ਮੇਰੀ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ (ਬੇੜੀ) ਕਟ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮ ਗਝੀ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਪਾਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ (ਰੂਪ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਮਤੇ) ਪੰਚ ਦੂਤ (ਕਾਮ, ਕਰਧ | 


] ਆਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੂ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਪਣ ਯੋਗ ਜਾਪ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਨਾਂ ਮੁੱਲ ਦਿਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ] 
ਲਿਆ ਹੈ।੧। ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਮਾਨੋਂ ਇਹ) ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਢ ] 
ਲਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ (ਮੋਰੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਣ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਤ ਹੀ ਮੇਰੇ ਚਿਤ 
ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 

ਮਾਇਆ ਦੀ ਜਲਨ (ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਬਲਦਾ) ਅੰਗਿਆਰ ਬੁਝ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ (ਸਬਰ) ] 
ਸੰਤੋਖ (ਆਂ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਧਾਰ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਉਤੇ (ਭਾਵ 1 
ਸਭ ਥਾਂ ਤੇ) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਜੀ ਰਵ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਜੀ ਵਸਦੇ ਦਿਸਦੇ ] 


 _ਹਨ)।੩। 


ਪਰਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਆਪ ਹੀ ਪਕੀ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ! (ਜੋ ਕੁਝ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਭੂ 
ਹੈ ਇਹ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ. ਲਿਖਤ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਹੂੰ 
(ਆਪ ਕਿਰਪਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਠਾਠ-ਬਾਠ (ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੪।੪੦। ਹਮ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਸਖਾਈ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਲਾ | 


][ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਆਦਿ ] 
[ਤਪਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ] 
ਰੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਭੋਗ ਮੋਖ ਰੂਪੀ ਸਭ ਕਾਰਜ ਗੰ 


ਤੋਹੀ ਪੇ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ_ 
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ਐਸੀ, ਲਾਲ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਉਨੁ ਕਰੈ ॥ ॥ 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ੁ ਗੁਸਈਆ ਮੇਰਾ, ਮਾਥੈ ਛਤ੍ਰ ਧਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ ਗ 
[| ਜਲਿ ਹੈ ਸੂਤਕੁ ਥਲਿ ਹੈ ਸੂਤਕੁ, ਸੂਤਕ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥। ਜਨਮੇ ਸੂਤਕੁ. [[ 
][ ਮੂਏ ਫੁਨਿ ਸੂਤਕੁ, ਸੂਤਕ ਪਰਜ ਬਿਗੋਈ ॥ ੧ ॥ ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ. ਕਉਨ ਪਵੀਤਾ ] 
][ ॥ ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਜਪਹੁ, ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨੈਨਹੁ ਸੂਤਕੁ, ਬੈਠਹੁ । 
][ ਸੂਤਕੁ, ਸੂਤਕੁ ਸ੍ਰਵਨੀ ਹੋਈ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੂਤਕੁ ਲਾਗੈ, ਸੂਤਕੁ ਪਰੈ ਰਸੋਈ ॥ ] 
][ ੨ ॥ ਫਾਸਨ ਕੀ ਬਿਧਿ ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ, ਛੂਟਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ` 
ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਬਿਚਾਰੈ, ਸੂਤਕੁ ਤਿਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥ ੩ ॥ ੪੧॥ ਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੈਨਹੁੰ. ਬੈਨਹੁਂ। 1 
[| ਨੋਟ- ਸੁਬਦਾਰਥ ਸੰਨ ੧੯੪੪ ਦੀ ਦੂਜੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਮੂਏ' ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ | 
[[ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਮੂਏ' ਹੈ। 
॥ “ਨੋਟ- ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੫੧੧ (ਸਿਖ ਰੈਂਫਰੈਂਸ ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀ) ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਸਤਿਗੁਰਿ' ਹੈ, । 
ਭ[ ਜੋ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਸੂਤਕੁ-ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਅਖੌਤੀ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ। ਥਲਿ-ਖੁਸਕੀ ਵਿਚ (ਭਾਵ । 
][ ਧਰਤੀ ਰ੍ 
][ ਤੇ)। ਸੂਤਕਿ-ਸੂਤਕ ਵਿਚ। ਓਪਤਿ-ਉਤਪਤੀ। ਪੰਡੀਆ-ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਜਪਹੁ-ਵੀਚਾਰੋ। ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ-ਹੇ ਮੇਰੇ ][ 
][ ਮਿੱਤਰ। ਪਵੀਤਾ-ਪਵਿੱਤਰ। ਨੈਨਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ। ਬੈਨਹੁ-(ੂੱਏ ਤੋਂ) ਬਚਨ ਬੋਲਨ ਕਰਕੇ। ਸ੍ਰਵਨੀ-ਕੰਨਾ ਵਿਚ। ਪਰੈ- ][ 
॥ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਰਸੋਈ-ਰਸੋਈ (ਪਾਗ੍ਰਸਾਲਾ) ਵਿਚ। ਇਕੁ ਕੋਈ-ਕੋਈ ਇਕ (ਅਧਾ) ਵਿਰਲਾ। ਸੂਤਕੁ ਤਿਨੈ ਨ ਹੋਈ- | 
][ ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ] 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ 
|| ਹਨ), ਖੁਸੁਕੀ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਵੀ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ | 


[ਸੂਤਕ ਵਿਚ ਹੀ (ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਸੂਤਕ, ਫਿਰ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਸੂਤਕ, ` 


][ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ), ਸੂਤਕ ਵਿਚ (ਸਾਰੀ) ਪਰਜਾ ਹੀ ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ।੧। 
॥ ਹੇ ਪਾਂਡੇ! (ਤੂੰ) ਦਸ ਕੌਣ ਪਵਿਤਰ ਹੈ? ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰੋ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰਿਆਨ ਜਪਣਾ ਕਰੋ ਭਾਵ 
ਹ[ਵੀਚਗੇ। (ਆਪ) ਜਪੋ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਉ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 
| ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ (ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ) ਸੂਤਕ. ਮੂੰਹ ਚੋ ਬਚਨ (ਬੋਲਣ) ਕਰਕੇ ਸੂਤਕ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ (ਸੁਣਨ ਕਰਕੇ) । 
ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਠਦਿਆਂ 


] ਸੂਤਰ, (ਉਕਤ ਬਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸੂਤਕ ਵਾਲੀ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ 
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ਬੈਠਦਿਆਂ ਸੂਤਕ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਜੀਵ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਆ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ. ਫਿਰ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਵੀ 
ਸੂਤਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਜੀਵ ਗੋਹੇ ਅਤੇ ਲਕੜੀ ਦੇ ਸੜਨ ਕਰਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ॥੨। ੍ 
ਹੈ ਪਾਂਡੇ! ਅਜਿਹੇ ਸੂਤਕ ਵਰਗੇ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ) ਫਸਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਤਾ ਹਰ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਊ 
ਛੁਟਣ ਦੀ (ਬਿਧੀ) ਕੋਈ ਇਕ (ਅੱਧਾ ਜੀਵ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ)। (ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਦਾ (ਧਾਰਦਾ) ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ] 


][ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੂਤਕ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)੩।੪੧॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਸਬੰਧੀ ਨਰੋਏ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੈ 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ ਬਚਾ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਘਰ ਨੂੰ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਮਨੁੱਖਾਂ 


] ਨੂੰ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੂਤਕ ਨੂੰ ਉਹ ਤੇਰਵੇਂ ਦਿਨ ਘਰੋਂ ਕਢਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਚੇ ਨੂੰ ਜਨਮ ਭੂ 


ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਗਊ-ਮੂਤਰ, ਦਹੀ. ਮਾਖਿਓ. ਗੋਹੇ ਦਾ ਪੋਚਾ, ਗੰਗਾ ਜਲ ਆਦਿ ਰਲਾ ਕੇ ਪਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਚੌਕੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਘਰੋ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਆਦਿ ਭੂ 
ਆਰੰਭ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। [| 
ਭਗਤ ਜੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੀ ਅਖਉਤੀ ਭਿੱਟ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਕੋਈ ਘਰ ਗਰ 
ਜਾਂ ਥਾ ਉਕਾ ਹੀ ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚਕਰ ਸਦਾ ਹੀ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਦਾ ਭਰਮ-ਦੂਤ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚੰਬੜਦਾ। ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ] 
ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ ਪੜ੍ਹੋ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਭੂ 
ਪੰਨਾ (੨੬੨-੬੪)। [| 

ਗਉੜੀ ॥ ਝਗਰਾ ਏਕੁ ਨਿਬੇਰਹੁ ਰਾਮ ॥ ਜਉ ਤੁਮ ਅਪਨੇ ਜਨ ਸੌ ਕਾਮੁ ॥ ] 
੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਬਡਾ, ਕਿ ਜਾ ਸਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ।। ਰਾਮੁ ਬਡਾ, ਕੈ ] 
ਰਾਮਹਿ ਜਾਨਿਆ ।। ੧ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਡਾ, ਕਿ ਜਾਸੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਬੇਦੁ ਬਡਾ, ਕਿ 
ਜਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥ ੨ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਹਉ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ । ਤੀਰਥੁ ਬਡਾ, ] 


][ ਕਿ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥ ੩॥ ੪੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੌ. ਰਾਮਹਿਂ ਸਉਂ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝਗਰਾ-ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਟੱਕਰ। ਨਿਬੇਰਹੁ-ਮੁਕਾਉ। ਜਉ-ਜੇਕਰ। ਜਨ ਸੌ-ਜਨ ਨਾਲ। ਜਾ ] 


][ ਸਉ-ਜਿਸ ਨਾਲ। ਕੈ-ਜਾਂ। ਰਾਮਹਿ-ਰਾਮ ਨੂੰ। ਜਾਨਿਆ-ਸਮਝਿਆ, ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਾਸੁ-ਜਿਸ। 
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ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਮ ਜੇਕਰ (ਤੁਹਾਡਾ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨਾਲ (ਕੋਈ) ਕੰਮ (ਜਾਂ ਵਾਸਤਾ) ਹੈ (ਤਾਂ) ਇਕ ਭੂ 

ਝਗੜਾ ਮੁਕਾਉ ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਤਿਸੀਂ ਦਸੋ ਕਿ) ਇਹ ਮਨ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਜਾਂ) ਜਿਸ ਨਾਲ (ਇਹ) ਮਨ ਪਤੀਜਿਆ ਹੈ. (ਉਹ ਵੱਡਾ [| 

ਹੈ?)। ਰਾਮ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਾਂ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ?।੧। ] 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਵੱਡਾ ਹੈ)? ਵੇਦ (ਗਿਆਨ) ] 

ਵੱਡਾ ਹੈ (ਜਾਂ ਉਹ ਵੱਡਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ (ਗਿਆਨ) ਆਇਆ ਹੈ?।੨। [| 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ ਦਸੋ) ਤੀਰਥ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਾਂ | 

| (ਹਰੀ) ਦਾ ਦਾਸ (ਵਡਾ ਹੈ)।੩।੪੨। | 
ਨੋਟ- ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਰਧ-ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਅਰਧ-ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਉਤਰ ਹਨ। 

[| ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਾਮ ਜੀ ਤੋਂ ਪੰਜ ਪ੍ਰਸਨ ਪੁਛੇ ਹਨ। ਸਬਦ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਊ 
[1 ਅਧਾ ਹਿਸਾ ਪ੍ਰਸੁਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਪਿਛਲਾ ਅਧਾ ਹਿਸਾ ਉਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਪ੍ਰਸਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰਾਂ ਨਾਲ ਆਮ ] 


.][ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ 'ਰਾਮ ਬਡਾ, ਕੈ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨਿਆ' ਵਿਚ ਰਾਮ ਪੰ 


| ਨਾਲੋਂ ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਵਡਾ ਦਸਣਾ, ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰਮ ਪੈਂਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਭੀ 
ਉ[ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ 'ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤ ਛੁਡਾਵੈ. ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ, ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ' ਵਾਲੀ ] 
|| ਪੋਗਤੀ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਭਰਮ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਵੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਖਣ ਗੰ 
| ਹਿੱਤ ਸਾਂਈਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। [ 
[ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੧੦ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ।॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੀ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ-- 
੧_ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਈ ਕਰਹਿ ਜਿ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਜਾਚਹਿ, ਏਹੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ॥ ੍ 
[ਪੰਨਾ ੪੦੬ 
੨. ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੬ ] 
| ਰਬੀ-ਭਗਤ ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਊ 
| ਲਾਡਮਈ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 'ਬਧਹੁ ਕੀ ਨ ਹੋਡ ਮਾਧਉ ਮੋ ਸਿਉ' (੨) ਆਪਨੇ ਛੂਟਨ ਕੋ ਜਤਨ ਭੂ 
[॥ ਕਰਹੁ. ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ' ਆਦਿ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਇਕ ਝਗੜੇ ਦਾ ਫੈਸਲਾ ਕਰਵਾ ਕੇ ਭੂ 
[[ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ] 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ ਨਾਲੋਂ ਉਪਾਸਨਾ ਵਡੀ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਅਹਂ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ' ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਭੂ 
ਰਿ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੈ। ਨੋਟ- ੩੯ ਤੋਂ ੪੨ ਨੰਬਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਹੈ] 
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][ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ। ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 'ਗਉੜੀ ਭੀ ਸੋਰਠਿ ਭੀ' ][ 
][ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਹੈ। | 
॥ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ॥। ਦੇਖੋ ਭਾਈ, ਗ੍ਰਾਨ ਕੀ ਆਈ ਆਂਧੀ। ਸਭੈ ਉਡਾਨੀ 
][ ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਟਾਟੀ, ਰਹੈ ਨ ਮਾਇਆ ਬਾਂਧੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੁਚਿਤੇ ਕੀ ਦੁਇ ਥੂਨਿ ॥ 
| ਗਿਰਾਨੀ, ਮੋਹੁ ਬਲੇਂਡਾ ਟੂਟਾ ॥ ਤਿਸਨਾ ਛਾਨਿ ਪਰੀ ਧਰ ਊਪਰਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਂਡਾ ][ 
॥ ਫੂਟਾ ॥ ੧ ॥ ਆਂਧੀ ਪਾਛੇ ਜੋ ਜਲੁ ਬਰਥੈ, ਤਿਹਿ ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਭੀਨਾਂ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ] 
। ਮਨਿ ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸਾ, ਉਦੈ ਭਾਨੁ ਜਬ ਚੀਨਾ ॥ ੨ ॥ ੪੩ ॥ ] 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਉ ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ! ਵੇਖੋ। ਆਂਧੀ-ਹਨੇਰੀ। ਕ੍ਰਮ-ਸੰਸਾ। ਟਾਟੀ-ਫੱਪਰੀ, ] 
(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਪੜਦਾ)। ਮਾਇਆ ਬਾਂਧੀ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ। ਦੁਚਿਤੇ ਕੀ-ਦ੍ਰਤ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਮਨ ਗੰ 
ਦੀ। ਦੁਇ-ਦੋ। ਥੂਨਿ-ਬੂਨੀਆਂ, ਥੰਮੀਆਂ। ਗਿਰਾਨੀ-ਗਿਰ ਗਈਆਂ, ਢਹਿ ਪਈਆਂ ਹਨ। ਮੋਹੁ ਬਲੇਂਡਾ-ਮੋਹ ਰੂਪੀ ][ 
ਬਲਾ, ਸੁਤੰਤਰ ਥੰਮਾਂ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਛਾਨਿ-ਛੰਨ. ਛਪਰੀ। ਪਰੀ ਧਰ ਊਪਰਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ (ਢਹਿ) ਪਈ ਹੈ। ][ 
ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਫੂਟਾ-ਟੁਟ ਗਿਆ ਹੈ। ਆਂਧੀ ਪਾਫੈ-ਹਨੇਰੀ ਪਿਛੋਂ। ਜਲੁ-ਬਦਲ (ਮੀਂਹ)। ਬਰਧੈ-ਵਸਦਾ ][ 
ਹੈ। ਤਿਹਿ-ਉਸ (ਮੀਂਹ ਮਹ) ਵਿਚ। ਡੀਨ ਭੱਜਿਆ ਹੈ। ਮਨਿ ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਲ-ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ][ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਉਦੈ-ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ। ਭਾਨੁ-ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ)। ਚੀਨਾ-ਵੇਖਿਆ। ॥[ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਵੇਖੋ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਆਈ (ਹੈ. ਉਸ ਨੇ) ਭਰਮ ਦੇ ] 


॥ ਸਭ (ਪਦ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਤੇ ਹੁਣ ਚਿਤ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ (ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛੰਨ 


ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
॥ ਹੈ ਭਾਈ! ਦਵੈਤ ਵਾਲੇ (ਛਤ ਦੀਆਂ) ਦੋਵੇਂ ਥੰਮੀਆਂ ਗਿਰ ਗਈਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਰੂਪ ਭਰਮ 
॥ (ਵੀ) ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਛਪਰੀ (ਵੀ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ (ਡਿਗ) ਪਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ ] 
ਭਾਂਡਾ (ਵੀ) ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ।੧। ॥ 
ਰਿ ਹੇ ਭਾਈ! (ਸਖਤ) ਹਨੇਰੀ ਪਿਛੋਂ ਜਿਵੇਂ ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ][ 
|| (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ) ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਭੀ ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। (ਭਾਵ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਆ ਕੇ, ਸ਼ਾਂਤ, ਰੂਪ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ)। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ (ਮੈਂ) ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸੂਰਜ (ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ) ਨੂੰ 
ਚੀਨਿਆ (ਪਛਾਣਿਆ ਭਾਵ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੀ ਚਾਨਣ (ਹੋ ਗਿਆ)੨।੪੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਰਿਆਨ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਝੁਲਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਦੁਚਿਤਾਪਨ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ. ਦੁਰਮਤਿ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਉਡ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੱਤ ਗਿਆਨ. ਅਗਿਆਨਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ ਵੈਰਾਗ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਟਿਕ ] 
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ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਹਨੇਰੀ ਪਿਛੋਂ ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ਠੰਡ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਮਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ]ੰ 
ਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭਰਮ ਭਉ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੇੜਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- __] 
[| ਭ੍ਰਮ ਭਉ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਨਿਹਕੇਵਲ, ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ [| 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੋ ਚੂਕੋ ਸਹਸਾ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦਰਸਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੭ ] 
ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ ।। ੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਹਿ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ 
| ਗਾਦਹਿ ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ ਅਸਮਾਨੁ ਗਿਰਾਵਹਿ ॥ ੧ ॥ ਐਸੇ ਲੋਗਨ ਸਿਉ, ਕਿਆ ] 
| ਕਹੀਐ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਭਗਤਿ ਤੇ ਬਾਹਜ, ਤਿਨ ਤੇ ਸਦਾ ਡਰਾਨੇ ਰਹੀਐ ॥ ੧ ॥ ੍ 
| ਰਹਾਉ ॥ ਆਪਿ ਨ ਦੇਹਿ, ਚੁਰੂ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ ਤਿਹ ਨਿੰਦਹਿ, ਜਿਹ ਗੰਗਾ ਆਨੀ ॥ | 
[[ ੨ ॥ ਬੈਠਤ ਉਠਤ, ਕੁਟਿਲਤਾ ਚਾਲਹਿ ॥ ਆਪੁ ਗਏ. ਅਉਰਨ ਹੂ ਘਾਲਹਿ ॥ ੩ | 
][ ॥ ਛਾਡਿ ਕੁਚਰਚਾ, ਆਨ ਨ ਜਾਨਹਿ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੂ ਕੋ. ਕਹਿਓ. ਨ ਮਾਨਹਿ ॥ ੪ ॥ | 
[ ਆਪੁ ਗਏ, ਅਉਰਨ ਹੂ ਖੋਵਹਿ ॥ ਆਗਿ ਲਗਾਇ, ਮੰਦਰ ਮੈ ਸੋਵਹਿ ॥ ੫ ॥ | 
੍ । ਅਵਰਨ ਹਸਤੁ, ਆਪ ਹਹਿ ਕਾਂਨੇ। ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਖਿ, ਕਬੀਰ ਲਜਾਨੇ।੬।।੧॥੪੪॥ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
|| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਨਹਿੰ_ਗਾਂਵਹਿਂ, ਗਿਰਾਵਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਦੇਹਿੰ. ਨਿੰਦਹਿ, ਚਾਲਹਿੰ, ਹੂੰ ਘਾਲਹਿ, 
][ ਜਾਨਹਿੰ, ਮਾਨਹਿੰ. ਖੋਵਹਿੰ, ਸੋਵਹਿਂ. ਹਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਨਹਿ ਨ-ਸੁਣਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨ ਗਾਵਹਿ-ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਤਨ ਹੀ-ਬਾਤਾਂ 
][ (ਗੱਲਾਂ) ਨਾਲ ਹੀ। ਅਸਮਾਨ ਗਿਰਾਵਹਿ-ਅਸਮਾਨ ਡੇਗਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਐਂਵੇਂ ਫੋਕੀਆਂ ਫੜਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ] 
[ ਹਨ)। ਬਾਹਜ-ਬਿਨਾਂ, ਸਖਣੇ। ਡਰਾਨੇ-ਡਰਦੇ। ਨ ਦੇਹਿ-ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਚੁਰੂ ਭਰਿ-ਚੁਲੂ ਭਰ ਕੇ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ` 
ਜਿਹਾ। ਤਿਹ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਜਿਹ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ। ਆਨੀ-ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ। ਕੁਟਿਲਤਾ-ਕੋਝੀਆਂ ਚਾਲਾਂ। ਚਾਲਹਿ-ਚਲਦੇ ਹਨ। 
ਆਪੁ ਗਏ-ਆਪ ਤਾਂ ਗਏ ਗੁਜਰੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਜੋਗੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇ) ਅਉਰਨ ਹੂ ਘਾਲਹਿ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ][ 
][ ਵੀ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਛਾਡਿ-ਛ਼ਡ ਕੇ। ਕੁਚਰਚਾ-ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ ਵਾਲੀ ਚਰਚਾ। ਆਨ-ਹੋਰ ਆਪੁ ਗਏ- 
][ (ਆਪਣੈ) ਆਪ ਤੋਂ ਗਏ ਗੁਜ਼ਰੇ ਹਨ। ਅਵਰਨ-ਹੋਰਨਾਂ ਤੇ। ਹਸਤ-ਹਸਦੇ ਹਨ, ਹਾਸੀ ਮਖੌਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
॥ ਨ ਰ 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦੇ ਹਨ. ਨਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ | 
ਭੀ | (ਉਹ ਮਨ) ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਅਸਮਾਨ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਤਵ ਐਵਂ ਫੋਕੀਆਂ ਡੀਗਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)੧। 
॥ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਲਗਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖੀਏ (ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਕੀਤੇ (ਹੋਏ) ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ | 
][ ਸਦਾ ਡਰਦੇ ਰਹੀਏ। (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਪਰੇ ਹਟ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
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| (ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਜੋ) ਆਪ (ਤਾਂ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਚੁਲੂ ਭਰ ਕੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਹਾਂ ] 
| ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ) ਨਿੰਦਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾ ਗੰਗਾ ਲਿਆਂਦੀ।੨। | 
] (ਉਹ) ਬੈਠਦਿਆਂ ਉਠਦਿਆਂ ਕੋਹਝੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਹੀ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਉਹ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਤੋਂ (ਤਾਂ) ] 
| ਰਏ ਗੁਜ਼ਰੇ (ਭਾਵ ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਪਰ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ (ਕੋਹਝੇ ਪਾਸੇ) ਘਲਦੇ ਹਨ।੩। [| 
(ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਾਲੀ ਚਰਚਾ ਨੂੰ ਫ਼ਡ ਕੇ ਹੋਰ (ਕੁਝ ਚੰਗੀ ਗਲ ਕਰਨੀ) ਜਾਣਦੇ 
[| ਰਹ ਗਾ ਵਿਦ ਕਿਆ ਵੀ ਹੋਂ ਮੇ ਵਸ ਦਾ ਨਰਦਰ ਹੀ ਕਦੇ 
[ ਹਨ)।੪। 
(ਉਹ) ਆਪ ਗਏ-ਗੁਜੁਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ (ਸਚ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਖੁੰਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ 
ਅਜਿਹੇ ਮੂਰਖ ਹਨ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਮਕਾਨ ਨੂੰ) ਅਗ ਲਾ ਕੇ (ਆਪ ਹੀ ਉਸ) ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਸੌਦੇ ਹਨ।੫। 
] (ਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਹੋਰਨਾਂ ਤੇ ਹਾਸੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪ ਕਾਣੇ (ਭਾਵ ਖਾਮੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰੇ 
][ ਹੋਏ ਹਨ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਸਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੬।੪੪। 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਲਚਰਲ ਗਾਲ ਕਿਸ ਅਜੀਤ ਮਲ ਵਗ ਐਂ 
ਗਵਾਚੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਸੁਰਧਾ, ਸਿਦਕ ਅਤੇ ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕੋਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੋਰਨਾਂ ਨੰ ਕੁਰਾਹੇ । 
| ਤਲੇ ਪੁਰਸਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਉਤੇਜਤ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [1 
ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਮੂਰਖ, ਲਨ ਮਨ ਅਲੀ 
ਰ੍ ਕਿਵ ਕਰ | 
[ਵਿਅੰਗਮਈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੇਸੁਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਅਧਰਮੀ ਤੇ ਅਸੁਰਧਕ ਹਨ. ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਭੂ 
ਹ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਲਜਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਗਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਲਜਾ ] 
(ਸਰਮ) ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਜਰਿਆਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ [ 
ਇਹੋ ਪਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- ॥॥ 
ਕਬੀਰ ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਦੂਰਹਿ ਜਾਈਐ ਭਾਗਿ ॥ [| 
ਬਾਸਨੁ ਕਾਰੋ ਪਰਸੀਐ, ਤਉ ਕਛੁ ਲਾਰੀ ਦਾਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੧ | 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ] 
ਕਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੀਵਤ ਪਿਤਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਊ, ਮੂਏ, ਸਿਰਾਧ [| 
| ਕਰਾਹੀ ॥ ਪਿਤਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ. ਕਹੁ ਕਿਉ ਪਾਵਹਿ, ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਹੀ ॥ ੧ ॥ | 
] ਮੋਕਉ, ਜਸਲਸਤਾਂਦਹ ਵੀ 1 ਕਸ ਕਹ ਕਰਤੇ ਰੰਗਲੀ ਕੁਸਲੁ ਭੀ | 
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[| ਕੈਸੇ ਹੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਟੀ ਕੇ ਕਰਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ, ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਜੀਉ ਦੇਹੀ ] 
][ ॥ ਐਸੇ ਪਿਤਰ ਤੁਮਾਰੇ ਕਹੀਅਹਿ, ਆਪਨ ਕਹਿਆ ਨ ਲੋਹੀ ॥ ੨ ॥ ਸਰਜੀਉ ] 
ਕਾਟਹਿ ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ, ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ] 
][ ਜਾਨੀ, ਭੈ ਡੂਬੇ ਸੰਸਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਹਿ ਡੋਲਹਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ] 
][ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ, ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥੪॥੧॥੪੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 
ਸਿਉਂ ਗੰ 
[॥ ਨੋਟ- ਬਹੁਤੇ ਸਜਣ 'ਅਕੁਲੁ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਅਕਲ' ਪਾਠ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਵਲ ਵਿਸੇਸੁ 
| ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। । 
-] ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਤ ਪਿਤਰ-ਜੀਉਂਦੇ ਵਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਨੂੰ. ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ. ਦਾਦੀ ਦਾਦੇ ਆਦਿ ਨੂੰ। ਮੂਏ- | 
[ਮਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰਾਧ-ਸੁਰਾਧ. ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਨਮਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਰਮ. ਭੋਜਨ, ਬਸਤਰ ਆਦਿ ਭੂ 
][ ਦਾਨ ਦੇਣੇ। ਕਰਾਹੀ-ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਪੁਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ। ਕਿਉ ਪਾਵਹਿ-ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ?। ਕਊਆ ] 
ਕੂਕਰ ਖਾਹੀ-ਕਾਂ ਕੁਤੇ ਹੀ (ਸ਼ਰਾਧਾਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੁਸਲੁ-ਕਲਿਆਣ, ਖੁਸ਼ੀ, ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ। ਦੇਵੀ 
| ਦੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਤੇ ਦੇਵਤੇ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ, ਜੀਵ। ਦੇਹੀ-(ਜੀਵ ਦੀ ਬਲੀ) ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਆਪਨ ਕਹਿਆ-ਆਪਣਾ ] 
| ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ, ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਮੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਨ ਲੇਹੀ-ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ। ਸਰਜੀਉ-ਸਜੀਵ, (ਜ਼ਿੰਦਾ ][ 
ਹ[[ ਜੀਵ) ਨੂੰ। ਕਾਟਹਿ-ਕਟਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਜੀਉ-ਨਿਰਜਿੰਦ, ਜਿੰਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਮੂਰਤੀਆਂ ਨੂੰਮ। ਪੂਜਹਿ-ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
[ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਉ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ. ਭੀੜਾ ਪਵੇਗੀ। ਭੈ ਡੂਬੇ-ਭਵ (ਸਾਗਰ) ਵਿਚ ਡੁਥੇ। ਡੋਲਹਿ- ] 
][ ਡੋਲਦੇ ਹਨ, ਡਿਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। ਅਕੁਲੁ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਬਿਖਿਆ । 
|[[_ ਸਿਉ-ਮਾਇਆ ਨਾਲ। ] 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਪਿਤਰਾਂ (ਵਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ) ਦਾ ਕੋਈ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ] 
[[ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਖਾਣ ਪਾਣ ਲਈ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ) ਮੁਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੇ (ਨਮਿਤ) ਸਰਾਧ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
]॥ ਦਸੋ ਪਿਤਰ ਵਿਚਾਰੇ ਭੀ (ਸਰਾਧਾਂ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ) ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ] 
]॥ ਉਹ ਭੋਜਨ) ਕਾਂ ਕੁਤੇ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਰ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦਸੇ (ਅਜਿਹੇ ਨਮਿਤ-ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ) ਕਲਿਆਣ ਖੁੱਸੀ (ਕਿਥੇ ਹੈ?) ] 

ਕਲਿਆਣ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਕਲਿਆਣ ਵੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ! 
][ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ?)।੧।ਰਹਾਉ। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੨-----`--” ੪੬੮ੜ੍ਹ 


] (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਦੇਵੀ ਤੇ ਦਿਓਤੇ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ (ਦੇਵੀ ਜਾਂ ਦੇਵਤੇ) ਅਗੇ (ਲੋਕ ਜੀਵ ਦੀ ਭੂ 
| ਬਲੀ) ਦੇਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਓ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਰ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਕਿ) ਆਪਣਾ ਭੂ 
][ ਮੰਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਪਦਾਰਥ) ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ)।੨॥। ਉ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ਜੀਊਂਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਕਟਦੇ (ਵਢਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿਰਜਿੰਦ (ਮਿਟੀ ਦੇ ਭੂ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆ) ਨੂੰ ਪੂਜਦੇ ਹਨ, (ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਬਹਤੁ ਦੁਖ (ਉਠਾਣਾ ਪਵੇਗਾ) (ਜਹਾਂ ਨੇ) ] 


][ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਗੱਤੀ (ਭਾਵ ਰਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਅਥਵਾ ਮੁਕਤੀ ਹੋਣੀ ਸੀ ਉਹ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ | 
][ (ਜਾਣੋ, ਉਹ) ਸੰਸਾਰੀ (ਜੀਵ) ਭਵ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬੇ (ਪਏ) ਹਨ।੩। [| 
॥ (ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ) ਦੇਵੀਆਂ ਦੇਵਤੇ ਪੂਜਦੇ ਹਨ, ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਅਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਭੈ 
][ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ (ਸਮਝਿਆ)। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਨ੍ਹਾ ਗ੍ 
][ ਨੂੰ (ਸਰਾਧਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਾਣਦੇ ਹੋਏ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਪਟੇ (ਚਮੜੇ) ਰਹੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕੁਲ-ਰਹਤਿ ਭੂ 
][ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਖੁੱਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ।੪।੧।੪੫। | 
| ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਦੇ ਖਿਆਲ ਨਾਲ ਜੋ ਭੋਜਨ, ਬਿਸਤਰੇ ਅਤੇ ਰੁਪਏ ਆਦਿਕ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਭੂ 
ਤੂ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰਾਧ ਹੈ। ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰਾਧਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਮੁਖ ਭੇਦ ਹਨ- 1 
॥ ਖਿਆਹੀ- ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਮਹੀਨੇ ਅਤੇ ਉਸੇ ਬਿਤ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਜੋ ਸਰਾਧ ਕਰਨਾ ਹੈ, 

ਉਹ ਖਿਆਹੀ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਾਰਬਣ- ਅਮਾਵਸ, ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਆਦਿ ਪੁਰਬਾਂ ਤੇ ਜੋ ਸਰਾਧ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 'ਪਾਰਬਣ' 

ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਹਾਲਯ- ਅਸੂ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਪਖ ਵਿਚ ਸਰਾਧ ਆਦਿ ਕਰਨਾ, ਉਹ 'ਮਹਾਲਯ' ਸਰਾਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੀ 
ਮਨੂੰ ਸਿਮਰਤੀ ਦੇ ਤੀਜੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਸਰਾਧ ਕਰਨ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਖ਼ਤ ਵਿਚ [8 
][ ਅਮ ਤੌਰ ਤੇ ਖੀਰ ਪੂੜੇ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾ ਕੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
] ਚਾਰ ਵਾਕ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰਾਧਾਂ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਲੋਭੀ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਚਲਾਈ ਭੂ 
|[ ਹੈ। ਕੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕੋਈ ਲੈਟਰ ਬਕਸ ਹਨ ਕਿ ਚਿਠੀਆਂ ਵਾਂਗ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੁਆਏ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ 
[ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੁਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ?। ਜਦ ਇਕ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਛਕਾਈਏ ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਕਮਰੇ ॥ 
[ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੁਜ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਅਦਿਸ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬੈਠੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਚੋਂ ਭੇਜਿਆ ਭੋਜਨ ਤੇ ਬਸਤਰ 
[ ਆਦਿਕ ਸਮਗਰੀ ਕਿਵੇਂ ਪੁਜ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ]ੂੰ 
॥ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ॥ 
ਰਿ ੧. _ ਨਾਨਕ, ਅਗੇ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਜਿ ਖਟੈ ਘਾਲੈ ਦੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੨ 
੨. _ ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਕੀਤਾ ਪਾਵਣਾ।। [ਪੰਨਾ ੪੨੦ $ 
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[ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 


। ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਹੀਐ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਭਵਜਲਿ ਪਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ, ਐਸਾ ] 
[[ ਖੀਰੁ ਬਿਲੋਈਐ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੂਆ ਅਸਥਿਰੁ ਰਾਖਹੁ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ][ 
][ ਪੀਓਈਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਾਣਿ, ਬਜਰ ਕਲ ਛੇਦੀ, ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਪਦੁ | 
][ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਸਕਤਿ ਅਧੇਰ, ਜੇਵੜੀ ਭ੍ਰਮੁ ਚੂਕਾ, ਨਿਹਚਲੁ ਸਿਵ ਘਰਿ ਬਾਸਾ ॥ ੨ [ 

।। ਤਿਨਿ, ਬਿਨੁ ਬਾਣੈ ਧਨਖੁ ਚਢਾਈਐ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਬੇਧਿਆ ਭਾਈ ।੧ ਦਹਦਿਸ ਬੂਡੀ ਭ 
][ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਵੈ, ਡੋਰਿ ਰਹੀ ਲਿਵਲਾਈ ॥ ੩ ॥ ਉਨਮਨਿ ਮਨੂਆ. ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਨਾ, ! 


ਨਾਨਕ, ਏਥੇ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਮਿਲੈ. ਅਗੈ ਪਾਏ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੬ 
ਸੋ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ । 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਿਛੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ। 
ਦਲ ਅਕਲ ਸੇ ਗੀ ਸਕੇ ਲੂ ਜਨਿ ਹੱਥੇ ਰ 
ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਸਮਾਜ ਦੀ ਇਸ ਕੁਰੀਤੀ ਉਤੇ ਕਿੰਤੂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ]ੂ 
ਲੋਕ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਜਾਂ ਵਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਮਿਤ ਸਰਾਧ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਭੂ 
ਨਹ ਦੂ ਇਹ ਪਧਰ ਪਰਲੋਕ ਗਿਚ ਨਹੀਂ ਹਸ ਇਸ ਲੋਰ ਗਿਚ ਕਾਂ ਫਟ ਨੀ ਹਦ ਹਨ ਕਿਚੋਕਿ 
ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਰਾਧਾਂ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸਦਣ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਗੀ ਜਤੀ ਇਨਾ ਜਾ ਗੀ ਪਜਰ ਜੀਤ ਜੀਣ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੋੜ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁਰਦਾ ਮੂਰਤੀਆਂ ਅਗੇ ਬਲੀਆਂ ਦੇਣ ਵਿਚ ] 
ਕਲਿਆਣ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਤਨੇ ਖੋਟੇ ਰਾਹ ਤੇ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕੁਸਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਤੈ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਹ ਜੋ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਭੇਡ-ਚਾਲ ਹੈ. ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਚਾਲ ਨੂੰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । 
ਅਤੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- 
ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਡਤਿ ਗਏ, ਪਾਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ ॥ 
ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ, ਤਿਹ ਚੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ।। _ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ ਗੂ 
ਸੋ. ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 'ਅੰਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਲਿਆ. ਮੈ ਪਿਛੇ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਭੂ 
ਜੀਉ' (ਪੰਨਾ ੬੨੩) ਵਾਲੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੁਸ਼ਲਤਾ ਤੇ ਕਲਿਆਣਤਾ 1 
ਰਵਿ ਜੀ ਗਿ 
ਪੁਸਤਕ 'ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ?' 


ਗਉੜੀ ।। ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਮਰੈ ਫੁਨਿ ਜੀਵੈ, ਐਨ ਸੀ ਮਇਆ ॥( ਜਿੰਨ 1 
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॥ ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਗੀ ॥( ਕਰੁ ਕਬੀਰ, ਅਨਭਉ ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ] 
॥ ਲਿਵ ਲਾਗੀ । ੪॥੨॥੪੬॥ ॥॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: 'ਅਧੇਰ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜੇ 'ਅੰਧੇਰ' ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂਹੀ 'ਅੰਧੇਰ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ] 
੨ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਬੂਡੀ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਗੂਡੀ' ਪਾਠ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ] 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ][ 
ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰੈਸ ਦੀਆਂ ਗਲਤੀਆਂ ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਤੇ ਸੋਧਣੀਆਂ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। __ ਤੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਤ ਮਰੈ-ਜੋ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਮਰੈ ਫੁਨਿ ਜੀਵੈ-ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ (ਗੁਰ ਭੂ 
ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਐਸੇ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਸੁਨਿ-ਸੁੰਨ (ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ-ਲੀਨ ਹੂ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ-ਸੁਰਮਾ (ਕਾਲਖ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ) ਵਿਚ। ਨਿਰੰਜਨਿ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ। ਮੇਰੇ ਰਾਮ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇਂ। ਐਸਾ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ ਬਿਲੋਈਐ- ਭੂ 
ਰਿੜਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ (ਚਿੰਤਨ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ] 
ਦੁਆਰਾ। ਮਨੂਆ-ਮਨ। ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨਾਲ। ਅਸਥਿਰੁ-ਦ੍ਰਿੜ_ ਪੱਕਾ। ਪੀਓਈਐ-ਪੀਵੀਦਾ ] 
ਹੈ। ਗੁਰਕੈ ਬਾਣਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਤੀਰ ਨਾਲ। ਬਜਰ ਕਲਿ-ਪੱਥਰ ਵਰਗੀ ਕਰੜੀ ਅਵਿਦਿਆ। ਕਲ- ] 
ਕਲਪਣਾ। ਪਰਗਾਸਾ-ਆਇਆ। ਛੇਦੀ-ਵਿੰਨ੍ਹੀ, ਕਟ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਪਦੁ ਪਰਗਾਸਾ-ਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਪਦ, ਭੂ 
| _ਰਿਆਨ-ਪਦ। ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ, ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ। ਅਧੇਰੇ-ਅੰਧੇਰਾ, ਹਨੇਰਾ। ਜੇਵੜੀ-ਰਸੀ। ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ ][ 
][ ਰਿਆ। ਨਿਹਚਲ-ਪੱਕਾ। ਸਿਵ ਘਰਿ-ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਬਾਸਾ-ਵਾਸਾ. ਗੰ 
][ ਟਿਕਾਣਾ। ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ। ਬਿਨੁ ਬਾਣੈ-ਬਿਨਾਂ ਤੀਰ (ਚਲਾਏ) ਦੇ। ਧਨਖੁ-ਕਮਾਨ। ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ। ਦਹਦਿਸ- ਹੂ 
ਦਸੀਂ ਪਾਸੀ। ਬੂਡੀ-ਗੁਡੀ। ਪਵਨੁ-ਹਵਾ। ਝੁਲਾਵੈ-ਬੂਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਡੋਰਿ-ਡੋਰੀ। ਰਹੀ ਲਿਵਲਾਈ-ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੂ 
ਰਖਦੀ ਹੈ, ਜੋੜੀ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਉਨਮਨਿ-ਮਸਤੀ ਦੀ ਉਚੀ ਹਾਲਤ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾਪਨ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਭੂ 
ਭਾਗੀ-ਭਜ ਗਈ। ਅਨਭਉ-ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸੁ। [| 
ਰ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਰਹਿਤ ਹੋ] 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਅਫੁਰ (ਅਵਸਥਾ) ][ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਹ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਿਆਂ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ][ 
(ਜੁੜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ)।੧। ॥ 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ) ਦੁਧ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਕਿਸ ] 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਤਰ-) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਪੱਕਾ ਰਖੋ. ਇਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ] 
ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 


| 


][ (ਅਰਿਆਨਤਾ) ਵਿੱਨ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ ਦ੍ਰਵ ਗਿਆ ਹੈ)। ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸ ਦਾ ਪਦ ਪਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ॥ 
][ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ (ਜੋ) ਹਨੇਰਾ ਸੀ. ਰਸੀ (ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ) ਭਰਮ ਸੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
| ਸਰੂਪ) ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 


ਯੂ .440-॥=੨੨=੩੩=੩੨੨=੩੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੩ 


2% 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਬਦ ਰੂਪੀ) ਤੀਰ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਪਥਰ ਵਰਗੀ ਸਖਤ ਕਲਪਣਾ ] 


ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਤੀਰ ਦੇ, ਕਮਾਨ ਖਿਚ ਕੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ 


॥ ਮਾਇਆ ਸੁਕਤੀ) ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਚੁਕਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ][ 
][ ਹਾਲਤ ਐਸੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨੌਜਵਾਨ ਅਕਾਸ਼ ਤੇ) ਗੁਡੀ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਡੀ) ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ ][ 
][ ਦੌੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦੀ) ਲਿਵ ਡੋਰ ਵਿਚ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਤੋਂ ਇਧਰ ] 
] ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਥਿੜਕਦਾ)੩। 


(ਇਉਂ) ਮਸਤੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ) ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) 


][ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਭਜ ਗਈ ਹੈ। ਹੇ ਕਬੀਰ! ਆਖ (ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਭੂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ।੪।੨੪੬। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਤਕ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ . 


][ ਪਹੁੰਚਦਾ ਓਦੋਂ ਤਕ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ | 
][ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ | 
][ ਹੀ ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਧੁਰਾ ਨਾਮ- ] 
][ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅਭਿਆਸ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਾ ਹੈ? ਭਗਤ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਸੇਧ ਦੇਂਦੇ ਹਨ- ॥ 


ਗੁਰਮਤਿ, ਮਨੂਆ ਅਸਥਿਰੁ ਰਾਖਹੁ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਓਈਐ ॥ 1 
ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਰਖੋ। ਜਦੋਂ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਬਣ ][ 


][ ਜਾਵੇਗਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਮਨ ਟਿਕਾਅ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਫਿਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ-ਅਭਿਆਸ ਫਲੀ ਭੂਤ ਹੋਵੇਗਾ। 1 
][ ਦੁਰਮਤਿ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਤੋਂ ਉਦੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਡੀ ! 
][ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਡੋਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ਵਿਚ ] 
][ ਸਮੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 1 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ] 


॥ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਧਕਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 1 
][ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਦੋਂ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਰ ਪਾਸੇ 'ਸਰਬ ਜੋਤਿ 
॥[ ਤੇਰੀ ਪਸਰਿ ਰਹੀ।।' (ਪੰਨਾ ੮੭੬) ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੩ `---` 


] ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਣਿ ਤਿਪਦੇ ॥ ਉਲਟਤ ਪਵਨ, ਚਕ੍ਰ ਖਟੁ ਭੇਦੇ, ਸੁਰਤਿ ਸੁੰਨ [ 
|| ਅਨਰਾਗੀ ॥ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ, ਮਰੈ ਨ ਜੀਵੈ, ਤਾਸੁ ਖੋਜੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, | 
|[ ਮਨ ਹੀ ਉਲਟਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਅਕਲਿ ਭਈ ਅਵਰੈ, ਨਾਤਰੁ ਥਾ ] 
[[ ਬੇਗਾਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਿਵਰੈ ਦੂਰਿ, ਦੂਰਿ ਫੁਨਿ ਨਿਵਰੈ, ਜਿਨਿ ਜੈਸਾ ਕਰਿ ][ 
][ ਮਾਨਿਆ ॥ ਅਲਉਤੀ ਕਾ ਜੈਸੇ ਭਇਆ ਬਰੇਡਾ, ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਤਿਨਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ੨॥ 
[[ ਦੀਆ ਪਲੀਤਾ, ਤਿਨਿ ਤੈਸੀ ਝਲ ਦੇਖੀ ॥ ੩ ॥ ੩ ॥ ੪੭ ॥ ] 
[| ਉ ਸੋਜ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਨਾਤਰੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਾ ਤਰੁ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 1 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਲਟਤ ਪਵਨ-ਹਵਾ (ਸੁਆਸ ) ਉਲਟਾਉਂਦਿਆਂ। ਚਕ ਖਟੁ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਛੇ ][ 
][ ਚਕਰ (3) ਮੂਲਾਧਾਰ (ਗੁਦਾ ਮੰਡਲ ਦਾ ਚਕਰ)। (੨) ਸਵਾਧਿਸ਼ਠਾਨ (ਲਿੰਗ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਵਿਚ) (੩) 
|[ ਮਣਿਪੁਰ ਚਕਰ (ਧੁਨੀ ਦੇ ਕੋਲ) (੪) ਅਨਾਹਤ ਚਕਰ (ਦਿਲ ਵਿਚ) (੫) ਵਿਸ਼ੁਧ ਚਕਰ (ਗਲੇ ਵਿਚ) | 
` (੬ ਆਗਿਆ ਚਕਰ (ਭਰਵਟਿਆਂ ਵਿਚਕਾਰ)। ਭੇਦੇ-ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ। ਸੁਰਤਿ-ਸੁਰਤ ਨੂੰ। ਸੁੰਨ ਅਨਰਾਗੀ- ] 
][ ਸੁੰਨ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ। ਤਾਸੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਬੈਰਾਗੀ-ਹੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ! ਮਨ ਹੀ ਉਲਟਿ ਸਮਾਨਾ-ਮਨ ਹੀ (ਵਿਕਾਰ ] 
][[ ਵਲੋਂ ਭਾਵ ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ) ਉਲਟ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਵਰੈ-ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਨਾਤਰੁ-ਨਹੀਂ ] 


ਹੈ ਤਾਂ।੧। 


ਥਾ ਬੇਗਾਨਾ-ਓਪਰਾ, (ਭਾਵ ਅਨਜਾਣ) ਸੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਨਿਵਰੈ-ਨੇੜੇ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ। ਅਲਉਤੀ-ਮਿਸਰੀ। ਬਰੇਡਾ-ਸਰਬਤ।੨। ਹ 
[| ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ-ਨਿਰਗੁਣ (ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ) ਵਿਆਖਿਆ। ਕਾਇ ਸਿਉ-ਕਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਲ। ਐਸਾ ] 
][ ਕੋਇ ਬਿਬੇਕੀ-ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਵੇ। ਪਲੀਤਾ-ਤੋਪ ਚਲਾਉਣ ਵੇਲੇ ਜੋ ਬਰੂਦ ਨੂੰ ਧੁਖਦਾ ਭੂ 


][ ਹੋਇਆ ਲੰਬੂ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਝਲ-ਝਲਕ, ਚਮਕ।੩। 


] ਅਰਥ: ਹੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ! (ਜੋਗੀ ਤੂ ਆਪਣੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਹਵਾ ਉਲਟਾਉਂਦਿਆਂ ਛੇ ਚਕਰ ਵਿੰਨ੍ਹ 
| ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸੁੰਨ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ (ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਇਸ ਨੂੰ ] 
][ ਛਡ ਕੇ ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਲਭ (ਜਿਹੜਾ) ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ।੧। _] 

(ਹੁਣ ਜੋਗੀ ਦੇ ਪੁਛਣ ਤੇ ਉਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ (ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਮੇਰਾ) ॥ 
ਮਨ ਹੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋ) ਉਲਟ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਅਕਲ [ 
][ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) ਨਹੀਂ ਤਾਂ (ਇਹ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਲੋਂ [ 
ਰਿ ਤਰ ਕਦਰ ਿਲਿ ॥ 


ਪਲ9੭੪------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੩ 


(ਕਾਮ. ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨੇੜੇ ਸਨ, ਉਹ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਦੂਰ ਸੀ ਉਹ ] 
ਨੇੜੇ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਨੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ? ਮੰਨਿਆ (ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ) ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਆਦ ਭੂ 
ਆ ਗਿਆ. ਜਿਵੇਂ ਮਿਸਰੀ ਦਾ ਸੁਰਬਤ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ. ਜਿਸ ਨੇ (ਉਹ ਸਰਬਤ) ਪੀਤਾ, ਉਸ ਨੇ (ਹੀ. ਉਸ ਦਾ ][ 


| ਸੁਆਦ) ਜਾਣਿਆ (ਮਾਣਿਆ)।੨। 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ) ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਕਿਸ ਨਾਲ (ਬੈਠ ਕੇ) ਕਰੀਏ? ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ । 
ਵਿਚਾਰਵਾਨ (ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕਰੀਏ)। ਹੇ ਕਬੀਰ (ਤੂੰ ਇਹ) ਆਖ ਆਖ (ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਿਮੀ ਨੇ ਜਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਤੇ ਜਿਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ) ਪਲੀਤਾ ਲਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਰਬੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ) ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਝਲਕ ਵੇਖੀ ] 


ਹੈ।੩।੩।੪੭ 

ਹਠ ਯੋਗੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਛੇ ਚਕਰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ-ਸਬਦ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਹਠ-ਯੋਗ ਦੇ ਮਾਰਗੀ ਨਹੀਂ। ਝਗੜਾ ਸਾਰਾ ਮਨ ਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨ ਸੰਸਾਰਕ ਰੁਚੀਆਂ 
ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੂਰ 
ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਬਦੀਲੀ ਦਾ ਇਹ ਅਸਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅਲੋਕਿਕ ਸੁਆਦ ਆਣ ਲਗਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸੁ ਗਲ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਲੀਤੇ ਅਤੇ ਝਲਕ ਦੀ ਹੈ। ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਿਰਤੀ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ] 
ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਖੇੜਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਝਲਕਾ ਵਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਝਲਕਾਰੇ ਨੂੰ ਕੋਈ [ 


| ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਝਲ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਪਰੇਮ-ਪਲੀਤੇ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਪ੍ਰੋਮ ਪਲੀਤਾ ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ, ਗੋਲਾ ਗਿਆਨੁ ਚਲਾਇਆ ॥ 1 
ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਸਹਜੇ ਪਰਜਾਲੀ, ਏਕਹਿ ਚੋਟ ਸਿਧਾਇਆ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੧ | 
ਸੋ ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਕਾਮ-ਪਲੀਤੇ ਨਾਲ ਦਗਧ ਹੋਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਪਲੀਤੇ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ 1 


] `ਹੁੰਦੀ। ਬੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੁਰਾਗ ਉਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਧੁਰੋਂ ਫੁਰਮਾਈ ਹੋਈ ਕਾਰ ਵਿਚ : 
[[ ਲਗ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਰਕਾਸੁ ਦੀਆਂ । 
][ ਝਲਕਾਂ ਵਜਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਰ 


ਗਉੜੀ ॥ ਤਹ ਪਾਵਸ ਸਿੰਧੁ ਧੂਪ ਨਹੀ ਛਹੀਆ, ਤਰ ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ 


| ਨਾਹੀ ॥ ਜੀਵਨ ਮਿਰਤੁ ਨ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਬਿਆਪੈ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਦੋਊ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ ੧ 
॥ ਸਹਜ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ ਨਿਰਾਰੀ ॥ ਤੁਲਿ ਨਹੀ ਚਢੈ, ਜਾਇ ਨ ਮੁਕਾਤੀ, । 


। ਹਲੁਕੀ ਲਗੀ ਨ ਭਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਦੋਊ ਤਹ ਨਾਹੀ, ਰਾਤਿ | 
ਹਮ ਤਰ ਨਹੀ ਜਲ ਨਹੀ ਪਰ ਪਾਵਕੁ ਫੁਨਿ ਨਾਹੀ, ਗਤ ਗਨ ਤਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੩ ਜਾ ੩੭੫ਛੈ 


| ਸਮਾਹੀ ॥ ੨ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਰਹੈ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀਐ ॥ ਕਹੁ ] 
][ ਕਬੀਰ, ਬਲਿ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ । ੩॥੪॥੪੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : _ਤਹ-ਉਥੇ। ਪਾਵਸ-ਬਰਖਾ ਰੂਤ। ਸਿੰਧੁ-ਸਮੁੰਦਰ। ਧੂਪ-ਧੁਪ। ਛਹੀਆ-ਛਾ। ਉਤਪਤਿ- ਭੂ 


| ਉਤਪਤੀ, ਪੈਦਾਇਸ। ਪਰਲਉ-ਨਾਸ਼ਮਾਨਤਾ। ਜੀਵਨ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ। ਮਿਰਤੁ-ਮੌਤ। ਨਿਰਾਰੀ-ਨਿਰਾਲੀ, ਅਸਚਰਜ। ]ਊ 
|| ਤੁਲਿ-ਤੁਲ ਕੇ। ਨ ਮੁਕਾਤੀ-ਮੁਕਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਹਲਕੀ-ਹੌਲੀ। ਅਰਧ-ਨੀਵੀ। ਉਰਧ-ਉਚੀ। ਪਾਵਕੁ- ] 


ਰਿ ਅੱਰ। ਸਤਿਗੁਰ ਤਹਾ ਸਮਾਹੀ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਥੇ ਸਮਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ-ਅਲਖ। ਰਿ 


][ `ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ ਹੋਕੇ। ਬਲਿ ਜਾਉ-ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ।੩। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਥੇ (ਸਹਜ ਵਿਚ) ਬਰਖਾ ਰੁਤ, ਸਮੁੰਦਰ, ਧੁਪ (ਅਤੇ) ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ 


[[ ਕਾਲ ਤੇ ਦੇਸ ਦੀਆਂ ਹਦਾਂ, ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਰੋਸੁਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਉਤਪਤੀ ਅਤੇ ਪਰਲੋ (ਦਾ 


ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ)। (ਉਥੇ ਨਾ) ਜੀਵਨ ਦੀ (ਆਸਾ, ਨਾ) ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਡਰ (ਅਤੇ) ਨਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ, 


|[ ਸੁੰਨ (ਸੂਨ ਅਤੇ) ਸਮਾਧੀ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਉਥੇ (ਉਸ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਹਨ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦੀ ਕਥਾ ਵਰਣਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਨਿਰਾਲੀ (ਅਸਚਰਜ) ਹੈ। (ਉਹ) ਭੂ 
ਤੁਲ ਕੇ (ਤਕੜੀ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਚੜ ਸਕਦੀ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਤੋਲ ਤੇ ਅਮਿਤ ਹੈ. ਭੂ 
ਨਾ ਉਹ) ਹੌਲੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਨਾ ਭਾਰੀ (ਭਾਵ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)੧।ਰਹਾਉ। ॥ 

ਨੀਵੀਂ ਤੇ ਉਚੀ ਦੋਵੇਂ (ਅਵਸਥਾ) ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਚੀ ਤੇ ਨੀਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਿਤਕਰਾ ਭੂ 


ਰ੍ ਨਹੀਂ, ਬਰਾਬਰਤਾ ਹੈ)। ਉਥੇ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾ ਜਾਗਰਣ ਹੈ. ਤੇ ਨਾ ਨੀਂਦ ਹੈ)। (ਉਥੇ 


][ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ. ਫਿਰ ਹਵਾ ਤੇ ਅਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਪਵਨ-ਉਡਾਰੀ ਅਤੇ ] 
ਭੂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੱਗ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਕੇਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਿਰੋਲ ਗੁਰੂ [॥ 


ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਖੰਡ ਜਾਪ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। ਭੂ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਮਤ ਬੁਧੀ ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਇਕ ਰਸ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋਇਆ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ) ਮੈਂ ਭੂ 


ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਵਾਂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਦਾ) ਸਚੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਊ 


ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩।੪1੪੮। 2 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤਹ ਪਾਵਸ ਸਿੰਧੁ ਧੂਪ ਨਹੀ ਛਹੀਆ _ ਤਹ ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ ਨਾਹੀ ।। 
'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਟੀਕਾਕਾਰ ] 
ਸਜਣਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਬਦ ਬਾਰੇ ਵਖੋ ਵਖ ਖਿਆਲ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣੇ ਭੂ 


। ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਹਿਜ-ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਸਮਝਿਆ ਹੈ. 


ਅਤੇ ਕਈ ਸਜਣ ਇਥੇ ਸਹਿਜ ਜਾਂ ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਹਾਲ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ [ 


ਫ੭੬------- ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੩ 


॥ ਕਿਸੇ ਸਜਣ ਨੇ ਭੀ ਹਰੇਕ ਲਫਜ਼ ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਣ ਤੋਂ ਅਗਾਂਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝਾਣ ਦੀ ਕੋਸਿਸ ਨਹੀਂ ] 
[_ਕੀਤੀ। ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਉਂ ਹੀ ਲਿਖਦੇ ਤੁਰੇ ਆਏ ਹਨ- [| 


ਉਥੇ ਵਰਖਾ ਰੁਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਹ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਨਾਹ ਧੁਪ ਨਾਂ ਛਾਂ। ਉਹ ਨਾ ਹੌਲੀ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਨਾ ] 
| ਭਾਰ ਹੇਠਾਂ ਉਤਾਂਹ ਦ੍ਿਸਾਂ ਦਾ ਉਥੇ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾ ਰਾਤ ਹੈ ਨਾ ਦਿਨ, ਨਾਹ ਪਾਣੀ ਹੈ ਨਾ ਹਵਾ, ] 
॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। ' ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਅਸਲ [॥ 


ਰਿ ਭਾਵ ਕੀ ਹੈ ਤੇ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਾਡੀ ਕੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? 


[ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 


ਨਿਰਣੈ: ਲਗ ਭਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹੇਠ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਕੋ ਜਿਹੇ] 


ਤਹ-ਉਥੇ (ਭਾਵ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਪਾਵਸੁ ਬਰਖਾ। ਸਿੰਧੁ-ਸਮੁੰਦਰ। ਛਹੀਆ-ਛਾਂ। ਉਤਪਤਿ- | 


ਇਨ 


[ ਕੀਤੇ ਹਨ-. 


ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਬਜਾਏ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ][ 


ਵਰਖਾ ਦਾ ਰਾਜਾ ਇੰਦਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਦਾ ਢੁਕਵਾਂ ਅਰਥ ਹੈ 'ਇੰਦ੍ਪੁਰੀ'। ਸਿੰਧ- ॥ 


| ][ ਸਮੁੰਦਗ ਪੁਰਾਣਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਧੁਪ ਦਾ ਸੋਮਾ ਸੂਰਜ-ਲੋਕ। ਛਹੀਆ=ਾਂ ਚੰਦ੍ਰ ਲੋਕ। ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ! 
ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਤ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਖਾਸ ਵਿਲਖਣਤਾ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦੀ। ਬਾਕੀ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰੁ ਜੀ ਨੇ 


][ ਢੁਕਾ ਲਏ ਹਨ ਪਰ 'ਛਹੀਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੰਦਰ ਲੋਕ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਦਲੀਲ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ] 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਸਹਜ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਸੇ ਨਹੀਂ ਆਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ] 
][ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ਹੂ 


ਜਾ ਕੈ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ॥ ਹ 
ਇਸ 'ਸਹਜ' ਦਾ ਭੇਦ ਓਹੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਭੂ 


| ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਵਿਆਖਣ ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ-- 


ਮੋਲੁ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ, ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੈ । ਰਿ 
ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ. ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ।। [ਪੰਨਾ ੮੮੩ [| 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਸਹਜ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ ਨਿਰਾਰੀ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਅਖਰੀ 


॥ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਬੁਤਾ ਸਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ [| 


॥ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੩ ----8%ਵ 


ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 'ਸਹਜ' ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 'ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ ਸਹਜੁ ਹੈ' 


ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਟਿਕਾਉ ਤੇ ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ! ਇਹ ਭੂ 


ਅਵਸਥਾ ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ, ਸਾਂਤੀ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਹਲੁਕੀ ਲਗੈ 
ਨਾ ਭਾਰੀ' ਦਾ ਭਾਵ ਅਡੋਲਤਾ ਤੋਂ ਹੈ। ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਂਗੂ ਤਕੜੀ ਤੇ ਤੋਲਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ 
ਨਹੀਂ, ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਹੈ। ਜੀਵ ਦਾ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ. ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਅਤੇ ਨਾਸੁ ਹੋਣਾ. ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਭੂ 
ਵਿਆਪਣਾ ਇਤਿਦਿ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦਾ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਅਕਲ ਦਾ ਵਿਸਾ [॥ 


ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦੀ ਲਖਤਾ ਅਖਰਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ 'ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣਾ' ] 


ਦਸਿਆ ਹੈ। 


ਨਾਇਕੁ, ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ, ਕੀਓ ਬਨਜਾਰਾ ।। ੧ । ਰਹਾਉ ।। ਕਾਮੁ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਲ-ਬਲਦ। ਬਿਸਾਹੇ-ਖਰੀਦੇ। ਪਵਨੁ-ਹਵਾ (ਸੁਆਸ)। ਪੂਜੀ-ਪੂੰਜੀ, ਰਾਸਿ, ਮੂੜੀ। ਭੂ 
ਪਰਗਾਸਿਓ-ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੂਣਿ-ਬੋਰੀ. ਫੱਟ ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਟਾਂਡ-ਮਾਲ ਭੂ 
[ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਵੱਰ। ਬਿਸਾਹਿਓ-ਖ਼ੁਰੀਦਿਆ ਹੈ। ਨਾਇਕੁ-ਮਾਲਕ, ਸਾਹੂਕਾਗ ਜਗਾਤੀ- ਭੈ 
|| ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲੇ। ਬਟਵਾਰਾ-ਰਾਹਜਨ। ਦਾਨੁ-ਡੰਡ। ਨਿਬੇਰਹਿ-ਨਿਬੇੜਦੇ ਹਨ, ਮੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਟਾਂਡਾ-ਮਾਲ ਹੂ 
|| ਅਸਬਾਬ। ਘਾਟੀ ਚਢਤ-ਚੜਾਈ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ। ਚਲੋ-ਚਲ ਪਿਆ। ਗੋਨਿ ਛਿਟਕਾਈ-ਬੋਰੀ (ਛੱਟ) ਸੁਟ ਕੇ। 
॥ ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਕਾਰ ਚਲਾਉਣ ਲਈ) ਪਾਪ (ਅਤੇ) ਪੁੰਨ (ਰੂਪੀ) ਦੋ ਬਲਦ ਭੂ 
॥[ ਖ਼ਰੀਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ) ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਰਾਸ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਬੋਰੀ ਭੂ 
॥ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਦੇ ਨਾਲ (ਇਸ ਨੇ ਮਾਲ ਅਸਬਾਬ ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਲਾਂ) ਦਾ ਵੱਗ] 
(ਖਰੀਦਿਆ ਹੈ।੧। [॥ 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਡਾ ਰਾਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਲਕ (ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ) ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਆਪਣਾ) ] 
][ ਵਪਾਰੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 


ਗਉੜੀ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੁਇ ਬੈਲ ਬਿਸਾਹੇ, ਪਵਨੁ ਪੂਜੀ ਪਰਗਾਸਿਓ ॥ [[ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗੂਣਿ ਭਰੀ ਘਟ ਭੀਤਰਿ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਟਾਂਡ ਬਿਸਾਹਿਓ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ $ 


| ਕੋਧ ਦੁਇ ਭਏ ਜਗਾਤੀ, ਮਨਤਰੰਗ ਬਟਵਾਰਾ ॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਦਾਨੁ ਨਿਬੇਰਹਿ, | 
][ ਟਾਡਾ ਉਤਰਿਓ ਪਾਰਾ ॥ ੨ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ, ਅਬ ਐਸੀ ਬਨਿ ] 
][ ਆਈ ॥ ਘਾਟੀ ਚਢਤ ਬੈਲੁ ਇਕੁ ਥਾਕਾ, ਚਲੋ ਗੋਨਿ ਛਿਟਕਾਈ ॥੩।੫॥੪੯॥ _ 


ਲ9--ਯ= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੪ ` 


ਕਾਮ (ਅਤੇ) ਕਰੋਧ ਦੋਵੇ (ਜੀਵਾਂ ਤੋ) ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲੋ (ਮਸੂਲੀਏ) ਹਨ, ਮਨ ਦੇ ਤਰੰਗ (ਭਾਵ ][ 


ਸੰਕਲਪ. ਵਿਕਲਪ ਆਦਿ) ਰਾਹਜ਼ਨ (ਡਾਕੂ) ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਫਿਰ) ਪੰਜੇ ਤੱਤ ਮਿਲ ਕੇ (ਡੰਡ ਰੂਪੀ) ਦਾਨ ਭੈ 


| (ਨਿਬੇੜਦੇ ਮੁਕਾਉਂਦੇ) ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਅਸਬਾਬ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾਇਆ ਮਾਲ ਅਸਬਾਬ) ਭੂ 


ਪਾਰ ਪੁਜ ਜਾਦਾ ਹੈ।੨। 


(ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਸੰਤੋਂ (ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ: ਹੁਣ ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਅਵਸਥਾ) ਬਣ ਗਈ [ 
| ਹੈ। (ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਘਾਟੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ ਲਦਿਆ) ਇਕ ਬਲਦ ਥੇਂਕ ਗਿਆ ਹੈ 
| (ਬਲਹੀਣ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਛੱਟ ਪਰੇ ਸਿਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਸਾਨੇ ਵਲ ਟੁਰ ਪਿਆ ] 


 ਹੈ।੩।੪।੪੯। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਹ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਣਜ ਕਰਨ ] 
[ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸਥੂਲ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦੋ ਬਲਦ ਖ਼ਰੀਦੇ ] 
|| ਹਨ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਣ ਅਤੇ ਔਗੁਣ ਵਿਹਾਝਣ ਲਈ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਨੇ ਨਾਮ- ਭੂ 

। ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਬੋਰੀ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਔਗੁਣ ਭਰ ਲਏ ਹਨ। ਬਸ ਇਹ ਆਪਣੇ 


] ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


[ ਪਰ ਤਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸੁ ਪਲੇ ਬੰਨ ਕੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ [[ 
| ਛਟ ਪਰੇ ਸੁਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੂਖਮੁ ਅਤੇ ਸਬੂਲ ਦੋਹਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਭੂ 


][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


| ਗਉੜੀ ਪੰਚਪਦਾ ॥ ਪੇਵਕੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ, ਸਾਹੁਰੜੈ ਜਾਣਾ ॥ ਅੰਧਾ ਲੋਕੁ [ 
| ਨ ਜਾਣਈ, ਮੂਰਖੁ ਏਆਣਾ ॥ ੧ ॥ ਕਹੁ, ਡਡੀਆ ਬਾਧੇ ਧਨ ਖੜੀ ॥ ਪਾਹੂ ਘਰਿ | 
| ਆਏ, ਮੁਕਲਾਊ ਆਏ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਓਹ ਜਿ ਦਿਸੈ ਖੂਹੜੀ, ਕਉਨ ਲਾਜੁ ] 


| ਵਹਾਰੀ ॥ ਲਾਜੁ ਘੜੀ ਸਿਉ ਤੂਟਿ ਪੜੀ, ਉਠਿ ਚਲੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਸਾਹਿਬੁ । 


| ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ,ਅਪੁਨਾ ਕਾਰਜੁ ਸਵਾਰੇ ॥ ਤਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਜਾਣੀਐ, ][ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ੩ ॥ ਕਿਰਤ ਕੀ ਬਾਂਧੀ, ਸਭ ਫਿਰੈ, ਦੇਖਹੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਏਸ ][ 
ਨੋ ਕਿਆ ਆਖੀਐ, ਕਿਆ ਕਰੇ ਵਿਚਾਰੀ ॥ ੪ ॥ ਭਈ ਨਿਰਾਸੀ ਉਠਿ ਚਲੀ, ਚਿਤ ] 
 ਬੰਧਿ ਨ ਧੀਰਾ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹੁ, ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਕਬੀਰਾ ॥ ੫॥ ੬॥ 


][ ੫੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਵਕੜੈ-ਪਿਉ ਦੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ। ਸਾਹੁਰੜੈ-ਸਹੁਰੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ) [ੰ 
[| ਵਿਚ। ਡਡੀਆ-ਧੋਤੀ। ਧਨ-(ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ। ਪਾਹੂ-੍ਰਾਹੁਣੇ (ਜਮ)। ਮੁਕਲਾਊ-ਮੁਕਲਾਵਾ ਲੈ ਜਾਣ 9 
ਖੂਹੜੀ-ਖੂਹੀ। ਲਾਜੁ-ਲਜ. ਰੌਸੀ। ਵਹਾਰੀ-ਵਹਾਉਣ ਵਾਲੀ। ਘੜੀ ਸਿਉ-ਘੜੀ (ਦੇਹੀ) ਨਾਲੋਂ ਸਭ-ਸਾਰੀ ਭੂ 
੍ਿਸਟੀ। ਭਈ ਨਿਰਾਸੀ-ਮਯੂਸ ਹੋ ਕੇ। ਉਠਿ ਚਲੀ-ਉਠ ਕੇ ਟੁਰ ਪਈ। ਚਿਤ ਬੰਧਿ ਨ ਧੀਰਾ-ਚਿਤ ਨੂੰ 
ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਬਝਦੀ।੫। ] 
ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ) ਪਿਉਕੇ (ਘਰ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ) ਵਿਚ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦਾ (ਜੀਵਨ) 
ਹੈ (ਆਖਰ ਆਖਰ) ਇਸ ਨੇ ਸਹੁਰੇ (ਘਰ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ (ਚਲੇ (ਮੀ 
ਮੂਰਖ (ਤੇ) ਇਆਣਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ] 
ਦਸੋ! (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਧੋਤੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖਲੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਘਰੋਗੀ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਰੁਝੀ ਹੋਈ ਹੈ. | 
ਲੇ ਨਣ ਤੋ ਕਹ ਉਹ ਪਲ ਨਟ ਦਲ (ਮੀ ਪੋ ਆ 
ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਵੇਖੋ) ਉਹ ਜੋ ਖੂਹੀ (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ) ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ) ਕਿਹੜੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਦਾ ਹੀ) ! 
ਰਿ ਤੀ 
(ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਜਦੋ) ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਰੱਸੀ ਘੜੀ (ਦੇਹੀ) ਨਾਲੋਂ ਟੁਟ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ) ਪਾਣੀ 
ਭਰਨ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੂਹੀ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਲ) ਚ਼ਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੨। ਹ 
(ਹਾਂ, ਜੇ ਸੱਚਾ) ਸਾਹਿਬ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ] 
ਅਵੱਸ਼ ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਆਪਣਾ (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵਾਲਾ) ਕੰਮ ਕਾਜ ਸਵਾਰ ਲਵੇਗੀ। (ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਤਾਂ ] 
ਹੀ ਸੁਹਾਗਣ ਜਾਣੀ ਜਾਵੇਗੀ ਜਦੋਂ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਵੀਚਾਰੇਰੀ੩। ] 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰ ਲਵੋ) ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ । ਰਹ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ (ਭਟਕਦੀ) ਫਿਰਦੀ ਹੈ। (ਸੋ) ਇਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਕੀ ਆਖੀਏ (ਕੀ ਗਿਲਾ ] 
][[ ਕਰੀਏ, ਇਹ) ਵੀਚਾਰੀ (ਬੇ-ਵਸ ਹੈ) ਕੀ ਕਰੇ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੪। [| 
] (ਸਿਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ) ਨਿਰਾਸ ਤੈ ਨਿਮਝੂਣੀ) ਹੋਕੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਚੋ) | ਰ੍ 
][ ਟੁਰ ਪਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਦਿਲ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹਦਾ (ਫੜਦਾ)। ਹੇ ਕਬੀਰ! ਉਕਤ ਨਿਰਾਸਤਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ] 
][ ਲਈ (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗਾ ਰਹੋ। ਜੈ ਆਸ ਦੁਨੀਆਂ ਚੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਣ | ਰਿ 


] ਵਿਚ ਭਜ (ਦੌੜ) ਜਾ।੫।੬।੫੦। 

] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਲਾਜੁ ਘੜੀ ਸਿਉ ਤੂਟਿ ਪੜੀ, ਉਠਿ ਚਲੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ 
[[ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
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|[ ੫ ੧ ਜਬ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਲਜ ਦੇਹ ਘੜੀ ਸੇ ਟੂਟ ਪੜੀ ਅਰਥਾਤ ਸਰੀਰ ਸੇ ਪਰੋ ਕਾ ਵਿਜੋਗ ਹੂਆ ਤਬ ਉਠ 
॥ ਕਰ ਚਲੀ ਜਾਤੀ ਹੈ। [ਫਸ | 
][[ ੨ ਪ੍ਰਤਿ, ਤੋ. ਸੇ. ਤੋਲ-ਕੈ ਸਿਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ (ਨਾ : ਮ ੧) ਲਾਜ ਘੜੀ ਸਿਉ ਤੂਟਿ ਪੜੀ' (ਗਉ ਕਬੀਰ) ][. 
॥ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਸਿਉ ਗੁਰਜ ਉਠਾਈ (ਭੈਰ ਅ ਮ ੩) ਪਿਤਾ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪ੍ਰਤਿ ਗੁਰਜ ਉਠਾਈ । 

॥ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ । 
][[ ੩ ਜਿਸ ਦੀ ਲੱਜ ਘੜੇ ਸਮੇਤ ਟੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਉਮਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਢਹਿ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) 
ਭ੍੍ ਉਹ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ) ਇਥੋਂ ਉਠ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਤੁਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

(ਦਰਪਣ ] 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਸਿਵਾਏ ਦਰਪਣ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ 'ਸਿਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਮੇਤ' ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ! 
|[ ਭਾਵੇਂ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋ _ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਠੀਕ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗ ] 
][ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਸਿਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਲੋਂ, ਤੋਂ. ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, 'ਸਮੇਤ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬਥੇਕ ਹੀਣ ਪੁਰਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਜਰਤ ਜੀਵਨ ਚੰਦ ਦਿਨ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ 
| ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪੇਕਾ ਘਰ ਛਡ ਕੇ ਪਰਲੋਕ (ਸਹੁਰੇ ਘਰ) ਵਿਚ ਅਵਸ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪਦਾਰਥਾਂ : 
][ ਰੂਪੀ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਸ਼ੁਭ ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਬਝ ਜਾਂਦਾ 
[[ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ 
][ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਸਫਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਫਲਤਾ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਹੈ। 
ਭੂ ਜਿਹੜਾ ਸੁਰਣ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੦ ! 


ਗਉੜੀ ॥। ਜੋਗੀ ਕਹਹਿ, ਜੋਗੁ ਭਲ ਮੀਠਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ॥ । 
|[ ਰੁੰਡਿਤ ਮੁੰਡਿਤ, ਏਕੈ ਸਬਦੀ, ਏਇ ਕਹਹਿ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨ ਭਰਮਿ | 
| ਭੁਲਾਨੇ ਅੰਧਾ ॥ ਜਾ ਪਹਿ ਜਾਉ ਆਪੁ ਛੁਟਕਾਵਨਿ, ਤੇ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਫੰਧਾ ॥ ੧ ॥ 
| ਰਹਾਉ ॥ ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ. ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ ਇਹ ਬਿਧਿ ਬਿਸਰੀ ਤਬ ਹੀ ॥ ਪੰਡਿਤ, 
][ ਗੁਣੀ, ਸੂਰ, ਹਮ ਦਾਤੇ, ਏਹਿ ਕਹਹਿ ਬਡ ਹਮ ਹੀ ॥ ੨ ॥ ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ , 
|[ ਬੂਝੈ. ਬਿਨੁ ਬੂਝੈ ਕਿਉ ਰਹੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਅੰਧੇਰਾ ਚੂਕੈ. ਇਨ ਬਿਧਿ 
[[ ਮਾਣਕੁ ਲਹੀਐ ॥ ੩ ॥ ਤਜਿ ਬਾਵੇ ਦਾਹਨੇ ਬਿਕਾਰਾ, ਹਰਿ ਪਦੁ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਰਹੀਐ 
][ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਗੂੰਰੀ ਗੁੜੁ ਖਾਇਆ, ਤਿਹ ਮਿ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਹਿ. ਜਾਉਂ. ਬਾਂਧੇ, ਜਹ. ਤਹੀਂ, ਕਿਉਂ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਹਿ-ਆਖਦੇ ਹਨ। ਭਲ-ਭਲਾ. ਚੰਗਾ। ਰੁੰਡਿਤ ਮੁੰਡਿਤ-ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਫਿਰਕਿਆਂ ਗਰ 
[] ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ. ਘੋਨ ਮੋਨ, ਰੋਡੇ ਮੋਡੇ. ਸਰੇਵੜੇ ਆਦਿਕ। ਏਕੈ ਸਬਦੀ-(ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦੇ ਹਨ)। ਇਕੋ ਅਲੱਖ [ 
ਭੈ ਆਖਣ ਵਾਲੇ। ਏਇ-ਇਹ। ਸਿਧਿ-ਸਫਲਤਾ। ਜਾਉ-(ੈ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਫੰਧ੍ਹਾ-ਫੰਧਿਆਂ (ਬੰਧਨਾਂ) ਵਿਚ। ਤਜਿ 

[[ ਬਾਵੇ ਦਾਹਨੇ ਬਿਕਾਰਾ-ਖਬੇ ਸਜੇ (ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਦੇ) ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ। 

] ਅਰਥ: ਜੋਗੀ (ਲੋਕ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋਗ (ਮਤ) ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਤੇ ਮਿਠਾ ਹੈ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹੋਰ 
| (ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਮਤ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਘੋਨੇ ਮੋਨੇ (ਸੰਨਿਆਸੀ, ਸਰੇਵੜੇ ਆਦਿ). ਇਕ 'ਅਲਖਾ' (ਸ਼ਬਦ 
| ਦੀ ਧੁਨੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਅਸਾਂ) ਸਫਲਤਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ।੧। | 
ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪਰਸ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ (ਲੋਕ) ਭਰਮ. (ਭੁਲੇਖੇ) ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਉ[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਮੈ (ਆਪਣਾ) ਆਪ ਛੁਡਾਉਣ ਲਈ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ ਲਈ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ (ਅਗੋਂ ਆਪ [॥ 
। ਹੀ) ਬਹੁਤ ਫੰਧਿਆਂ (ਬੰਧਨਾਂ) ਵਿਚ ਬਧੇ ਪਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। [| 
1 ਹੈ ਭਾਈ ਹਉਸੈ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਪਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
_ | ਹੀ (ਸਾਈਂ ਨੂੰ) ਭੁਲੀ ਬੈਠੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪੰਡਿਤ. ਗੁਣਵਾਨ, ਜੋਧੇ. ਦਾਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ (ਵਖ ਵਖ ਫਿਰੁਕਿਆਂ । 
_ਭ ਵਾਲੇ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡੇ ਹਾਂ।੨। 

[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਪਰਭੂ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ, ਉਹੀ (ਤੱਤ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ ਸਮਝੇ 
[ ਕੀ ਕਹਿਣਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਵਿਅਰਥ ਹੋਇਆ) (ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਭੂ 
ਊਉ ਹੈ ਤਾਂ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਮਾਣਕ ਲਭ ] 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੩। [| 
| ਹੇ ਭਾਈ) ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਹਰੀ ਪਦ ਨੂੰ ਪਕਾ ਕਰਕੇ ਪਕੜੀਏ। ਹੇ ਕਬੀਰ! ] 
| (ਤੂੰ ਆਖ ਜਿਵੇ) ਗੁੰਗੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁੜ ਖਾਧਾ ਹੋਵੇ (ਜੇ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ) ਪੁਛੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਕੀ) ਦਸੇਗਾ? ] 
ਰਿ (ਭਾਵ ਉਹ ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਨਾਮ-ਰੌਂਸ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ)੪।੭੫੧॥ ॥ 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ. ਇਹ ਬਿਧਿ ਬਿਸਰੀ ਤਬ ਹੀ।। 


$ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਉ[ੈ ੧_ ਜਿਸ ਚੇਤਨ ਸੇ ਭਿੰਨ ਮਾਨ ਕਰ ਜੀਵ ਭਾਵਨਾ ਉਪਜੀ ਥੀ ਤਿਸ ਮੈ ਹੀ ਸਮਾਇ ਗਈ। [ਫਸ 
|| ੨__ ਜਿਥੋਂ ਇਹ ਸੁਰਤਿ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅੰਦਰ ਸਫੁਰਤੀ ਪਾਂਦੀ ਹੈ) ਓਥੇ ਹੀ (ਅਤ ਨੂੰ) ਸਮਾਵੇਗੀ. 'ਇਹ 
ਬਿਧਿ __' ਇਹ ਹੈ ਮਰਯਾਦਾ 'ਨੇਤ ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦੀ_'ਬਿਸਰੀ' (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਵਿਸਰ ਗਿਆ (ਵਾ ਭੁਲਾ ਭੂ 
ਬੈਠਾ) ਹੈ. ਤਬਹੀ ਤਦੇ ਹੀ ਤਾਂ। [ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ ] 


ਭੂ 


[ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


9੨" “----- ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੪ 


੩. ਭਾਵ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਭੁਲੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


[| ੪__ ਜਿਸ ਪੂ ਵਿਛੋੜੇ) ਤੋਂ ਇਹ ਹਉਮੈ ਉਪਜਦੀ ਹੈ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਛੋੜੇ) ਵਿਚ ਹੀ (ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਟਿਕੀ ਉ 


ਪਈ ਹੈ, ਪਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਭੁਲਾਇਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ]ੂ 


ਭੁਲਾਈ ਬੈਠੀ ਹੈ), ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਤਾਂਹੀਏ ਦੁਨੀਆਂ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ (ਭਾਵ. ਹਰੇਕ ਭੇਖ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਹੀ ] 
ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ ਭੂ . 


ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਜਹ ਤੇ ਉਪਜੀ ਤਹੀ ਸਮਾਨੀ' ਦਾ ] 


॥[ ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸੁਟ ਹੈ। ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜਿਸ ਫਿਰਕੇ ਜਾਂ ਡੇਰੇ ਤੇ ਇਹ ਸੁਰਤਿ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ] 
ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਰੁੰਡਿਤ ਮੁੰਡਿਤ ਦਾ ਪਲਾ ਫੜ ਲੈਂਦੀ ਹੈ. ਤਾਂ ਮੁੜ ਉਸ ਦੇ | 
] ਅਨੁਆਈਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਘੁਲੀ ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। [॥ 
[ਇਸ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭੁਲੀ ਬੈਠੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖਾਂ ਚੋਂ ਬੁਧੀ ਦਾ ] 


| ਨਿਕਲਣਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਡੇਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਥੋ ਭੇਖ ਦੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ] 
[ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਭੁਲ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਸਰੀਰਕ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ] 


ਹਠ-ਯੋਗ ਵਾਲੇ, ਗੋਰਖ ਮਤੀਏ,ਭੈਰੋ,ਸੰਕਰਾਚਾਰੀਏ, ਪੰਡਿਤ ਸੰਨਿਆਸੀ ਰੋਡੇ-ਮੋਡੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ]ੰ 
[ਹੀ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਮਤ ਦੇ ਅਚਾਰੀਏ ਕੋਲ ਜਗਤ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ | 
। ਪਾਉਣ ਦੀ ਬਿਧਿ ਪੁਛੋ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਵਾਇ ਇਕ ਗਲ ਦੇ ਕਿ 'ਸਾਡਾ ਮਤ ਚੰਗਾ ਹੈ' ਹੋਰ ਕੋਈ ਗਲ ][ 


ਹ[ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


। ਅਹੁੜਦੀ ਹੀ ਨਹੀ। 


ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ੩੩ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਪਖੰਡੀਆਂ ਦੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਗਾ ][ 


ਜੌ ਜ਼ੁਗਿਆਨ ਕੇ ਜਾਇ ਉਠਿ ਆਸ਼੍ਰਮ, ਗੋਰਖ ਕੋ ਤਿਹ ਜਾਪ ਜਪਾਵੈ।। 
ਜਾਇ ਸੰਠਿਆਸਨ ਕੇ ਤਿਹ ਕੋ ਕਹ, ਦੱਤ ਹੀ ਸੱਤ ਹੈ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ । 
ਜੋ ਕੋਊ ਜਾਇ ਤੁਰਕਨ ਮੇਂ, ਮਹਿਦੀਨ ਕੇ ਦੀਨ ਤਿਸੈ ਗਹਿ ਲਯਾਵੈ ॥ 
ਆਪਹਿ ਬੀਚ ਗਨੈ ਕਰਤਾ, ਕਰਤਾਰ ਕੋ ਭੇਦ ਨ ਕੋਊ ਬਤਾਵੈ । ੨੭ ॥ 
ਜੌ ਜ਼ੁਗੀਆਨ ਕੈ ਜਾਇ ਕਹੈ ਸਭ ਜੋਗਨ ਕੋ ਗ੍ਰਹ ਮਾਲ ਉਠੈ ਦੈ ॥ 
ਜੌਂ ਪਰੋ ਭਾਜ ਸੰਨਿਆਸਨ ਕੋ ਕਹੈ ਦੱਤ ਕੇ ਨਾਮ ਪੈ ਧਾਮ ਲੁਟੈਦੈ ॥ 
ਜੰਕਰ ਕੋਊ ਮਸੰਦਨ ਸੋ ਕਹੈ ਸਰਬ ਦਰੱਬ ਲੈ ਮੋਹਿ ਅਬੈ ਦੈ ॥ 
ਲੇਉ ਹੀ ਲੇਉ ਕਹੈ ਸਭਕੋ ਨਰ ਕੋਊ ਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬਤਾਇ ਹਮੈ ਦੈ ॥੨੮॥ 
ਜੋ ਕਰਿ ਸੇਵ ਮਸੰਦਨ ਕੀ ਕਹੈ ਆਨ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਭੈ ਮੁਹਿ ਦੀਜੈ ।। ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਮਾਲ ਤਵਾਲਯ ਸੋ ਅਬ ਹੀ ਉਠਿ ਭੇਟ ਹਮਾਰੀ ਹੀ ਕੀਜੈ ॥ ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੪ ` ੪੮੩ ਗੂ 


ਮੇਰੋ ਹੀ ਧਿਆਨ ਧਰੋ ਨਿਸਬਾਸਰ ਭੂਲ ਕੈ ਔਰ ਕੋ ਨਾਮ ਨ ਲੀਜੈ ॥ 
ਦੀਨੇ ਕੋ ਨਾਮ ਸੁਨੇ ਭਜਿ ਰਾਤਹਿ ਲੀਨੇ ਬਿਨਾ ਨਹਿ ਨੈਕ ਪਸੀਜੈ।੨੯। 
ਆਂਖਨ ਭੀਤਰ ਤੇਲ ਕੋ ਡਾਰ ਸੁ ਲੋਗਨ ਨੀਰ ਬਹਾਇ ਦਿਖਾਵੈ । 
ਜੋ ਧਨਵਾਨ ਲਖੈ ਨਿਜ ਸੇਵਕ ਤਾਹਿ ਪਰੋਸ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਿਵਾਵੈ ॥ 
ਜੋ ਧਨ ਹੀਨ ਲਖੈ ਤਿਹ ਦੇਤ ਨ ਮਾਂਗਨ ਜਾਤ ਮੁਖੋ ਨ ਦਿਖਾਵੈ॥। 
ਲੂਟਤ ਹੈ ਪਸੁ ਲੋਗਨ ਕੋ ਕਬਹੂੰ ਨ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੩੦॥ 
ਆਂਖਨ ਮੀਚ ਰਹੈ ਬਕ ਕੀ ਜਿਮ ਲੋਗਨ ਏਕ ਪ੍ਰਪੰਚ ਦਿਖਾਯੋ ॥ 
ਨਿਆਤਫਿਰਿਓਸਿਰਬੱਧਕਜਿਉ,ਅਸਿਧਿਆਨਬਿਲੋਕ ਬਿੜਾਲ ਲਜਾਯੋ॥ 
ਲਾਗ ਫਿਰਿਓ ਧਨ ਆਸ ਜਿਤੈ ਤਤ ਲੋਕ ਗਯੋ ਪਰਲੋਕ ਗਵਾਯੋ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਭਗਵੰਤ ਭਜਿਓ ਨ ਅਰੇ ਜੜ, ਧਾਮ ਕੇ ਕਾਮ ਕਹਾਂ ਉਰਝਾਯੋ ॥੩੧॥ 
ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਦਿ੍‌ੜਾਤ ਕਹਾਂ ਇਨ ਲੋਗਨ ਕੋ ਕੋਈ ਕਾਮ ਨ ਐਹੈ । 
ਭਾਜਤ ਕਾ ਧਨ ਹੇਤ ਅਰੇ ਜਮ ਕਿੰਕਰ ਤੇ ਨਹਿ ਭਾਜਨ ਪੈ ਹੈ ॥। 
ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਨ ਮਿਤ੍ਰ ਸਭੈ ਊਹਾਂ ਸਿਖ ਸਖਾ ਕੋਊ ਸਾਖਿ ਨ ਦੈਹੈ ॥ 
ਚੇਤ ਰੇ ਚੇਤ ਅਚੇਤ ਮਹਾਂ ਪਸੁ. ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਅਕੇਲੋ ਈ ਜੈਹੈ ॥੩੨ ॥ 
ਇਸੀ ਫੀ ਪਰਤ ਇੱ ਇਰ ਹਵਾ ਬਬਰ ੰਲ ਕਹਤ ਧਰਤ ਉਸ ਨੇ 
੍ ਉਹ ਧਨ ਕਿਸੇ ਚੰਗੇ ਕਾਰਜ ਹਿਤ ਖਰਚ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨ ਬਣਾਇਆ. ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਗ੍ 
][ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਉਸਨੇ ਕਈ ਮਤਾਂ ਦੇ ਸੰਚਾਲਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਵਿਉਂਤ ਪੁਛੀ। 
|[ ਸਭ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਮਤ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ। ਵੈਸ਼ਨਵਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋਗੀ ਤਾਂ ਪਖੰਡ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਸਭ ਮਾਸ ] 
ਖਾਂਦੇ ਤੇ ਸੁਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਸਭ ਡੇਰਿਆਂ ਤੇ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਨਿਚੋੜ ਕਢਿਆ ਕਿ ਸਾਰੇ : ਭੈ 
ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਪਖ ਦੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਵਿਧਵਾ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਹਿਤ । 
[[ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਬਣਾਏ। ਉਸ ਨੇ ਭਾਰੀ ਯੱਗ ਕੀਤਾ, ਵਿਧਵਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੰਪਤੀ ਵੰਡ ਦਿੱਤੀ। ਜਦੋਂ ਹੋਰ ਮਤਾਂ ] 
]| ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਧਵਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਆਖਣ ਲਗੇ 'ਤੂੰ ਰੰਡੀਆਂ ਔਰਤਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ 1 
॥ ਦੇ ਕੇ ਕਿਹੜੀ ਚੰਗੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਧਵਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੇ ! 
| ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ ਮਤ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਸੋਚਿਆ ਮੇਰਾ ਮਤ ਕਿਸ ਨਾਲੋਂ ਮਾੜਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ] 
॥[ ਮਤ ਦਾ ਪੂਜਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਮਤਾਂ ਵਾਲੇ ਨਿਰੁੱਤਰ ਹੋ ਗਏ। ॥ 
] 'ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਬਿਨਾਂ. ] 
| ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਚੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ] 
][[ ਸਮਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਬਾਕੀ ਡਿੰਭੀਆ ਤੇ ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਡੌਡੀ ਪਿਟਾਈ ਰਖਣੀ ਹੈ। ॥ 
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ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਕਬੀਰ ਜੀ [॥ 

ਰ੍ ੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਹ ਕਛੁ ਅਹਾ, ਤਹਾ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਪੰਚ ਤਤੁ | 
][ ਤਹ ਨਾਹੀ ॥ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ, ਏ ਅਵਗਨ ਕਤ ਜਾਹੀ ॥ ੧ ॥ 
| ਤਾਗਾ ਤੂਟਾ ਗਗਨੁ ਬਿਨਸਿ ਗਇਆ, ਤੇਰਾ ਬੋਲਤੁ ਕਹਾ ਸਮਾਈ ॥ ਏਹ ਸੰਸਾ | 
| ਮੋ ਕਉ ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਆਪੈ, ਮੋ ਕਉ ਕੋ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

| ਜਹ ਬਰਭੰਡੁ ਪਿੰਡੁ ਤਹ ਨਾਹੀ, ਰਚਨਹਾਰੁ ਤਹ ਨਾਹੀ । ਜੋੜਣਹਾਰੋ ਸਦਾ ॥ 

| ਅਤੀਤਾ, ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ਮਾਹੀ ॥ ੨ ॥ ਜੋੜੀ ਜੁੜੈ ਨ ਤੋੜੀ ਤੂਟੈ, ਜਬ ] 

| ਲਗੁ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸੀ ॥ ਕਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਕਾ ਕੋ ਸੇਵਕੁ, ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੈ ਜਾਸੀ ॥ ੩ | 
[| ਨਿਆਂ ਹੀ 
][ ਮਰਮੁ, ਓਹੀ ਪਰੁ ਜਾਨੈ, ਓਹੁ ਤਉ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ੪ ॥ ੧॥ ੫੨ ॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ. ਤਹਾਂ, ਨਾਹੀਂ. ਤਹ. ਜਾਹੀ. ਕਹਾਂ, ਕਾਂ ਕੋ. ਮਾਹੀ ਜਹਾਂ। [॥ 

[| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ-ਜਿਥੇ। ਤਹਾ-ਉਥੇ। ਪੰਚੁ ਤਤੁ-ਅਕਾਸ, ਹਵਾ, ਅਗਨੀ, ਜਲ. ਧਰਤੀ। ਇੜਾ-ਖੌਬੀ ਭੂ ` 
[ ਸੁਗ ਪਿੰਗਲਾ-ਸਜੀ ਸੁਰ। ਸ਼ੁਖਮਨ-ਇੜਾ ਤੇ ਪਿੰਗਲਾ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਵਾਲੀ ਥਾਂ। ਬੰਦੇ-ਹੇ ਬੰਦੇਂ। ਅਵਗਨ- 
[| (ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਟੰਟੇ, ਪੁਆੜੇ। ਕਤ ਜਾਟੀ-ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ? ਤਾਗਾ-ਧਾਗਾ (ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ]ੂ 
॥[ ਧਾਗਾ) ਗਗਨੁ-ਆਕਾਸੁ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ)। ਬੋਲਤ-ਬੋਲ। ਸਮਾਈ-ਸਮਾਉਂਦਾ, ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਰਭੰਡੁ- ਉ 
[[ ਬ੍ਰਹਮੰਡ, ਸੰਸਾਗ,ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ। ਰਚਨਹਾਰੁ-ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤਾਵ ਪ੍ਰਭੂ। ਅਤੀਤਾ-ਨਿਰਲੋਘ। ਮਰਮੁ-ਡੇਦ। _ [1 
ਅਰਥ: ਜਿਥੇ (ਐਨਾ) ਕੁਛ ਹੁੰਦਾ ਸੀ (ਹੁਣ) ਕੁਛ ਵੀ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਉਹ ਥਾਂ ਸੁੰਨ੍ਹੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ਭੂ 
[[ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਥੇ ਪੰਜ ਤਤ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। ਹੇ ਬੰਦੇ! ਖਬੀ ਸਜੀ ਸੁਰ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ 
| (ਗਿਣਤੀ) ਵਾਲੀ ਥਾਂ (ਸੁਖਮਨ) ਇਹ ਟੰਟੇ ਪੁਆੜੇ ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ?।੧। | 
(ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਧਾਗਾ ਤੁਟ ਗਿਆ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਵੀ) ਬਿਨਸ ਗਿਆ, ਤੇਰਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
[| (ਆਤਮਾ) ਕਿਥੇ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੂ 
। (ਪਰ) ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ (ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ ਬਾਰੇ ਸਮਝਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਸਦਾ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਜਿਥੇ (ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ) ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ (ਆਪਣਾ ਦਿਸਦਾ ਸੀ ਉਥੇ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
[| (ਦਿਸਦਾ)। ਉਥੇ (ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਨਾਲ ਸਬੰਧ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਮਨ ਹੀ) ਨਹੀਂ (ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦ' | 
[[ ਅਤ ਹੋ ਰਆ ਹੈ) । (ਸਭ ਨੂੰ) ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਫਿਰ) ਇਹ ਭੂ 
[[ (ਕਿਵੇ) ਦਸੀਏ ਕਿ (ਇਹ ਜੀਵ) ਕਿਸ ਦੇ ਵਿਚ (ਜਾ ਸਮਾਉਦਾ ਹੈ?)੨। ਰਿ 
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॥ ਜਦ ਤਕ (ਇਹ) ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਦ ਤਕ ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਨਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਜੋੜਿਆਂ ਜੁੜ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਨਾ ਮਾਇਆ ਨਾਲੋਂ) ਤੋੜਿਆਂ ਤੁਟ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਦੇ ਵਿਚ ਕੌਣ 
ਹ[ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੌਣ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਹੈ (ਫਿਰ) ਕੋਈ ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਊ 
। ਸਮਾਵੇਗਾ?।੩। ] 
ਰ੍ (ਉਤਰ) ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਸਾਡੀ) ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ. ਉਹ) ] 
][ ਉਸੇ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਸਦੀ ਹੈ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੇਦ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਚੰਗੀ ਗੂ 
][ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤਾਂ ਸਦਾ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੪।੫੨। ੍ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਖਮਨ ਬੰਦੇ, ਏ ਅਵਗਨ ਕਤ ਜਾਹੀ । 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਭੂ 
੧ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਸਜਾ ਖਬਾ' ਸੁਰ (ਸੁਖਮਨ) ਇਨੋਂ ਕੇ ਮਧ ਜੋ ਮਲੌਨੀ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ਨਾੜੀ ਹੈ ਜਹਾਂ ਕੁੰਭਕ ਭੂ 
ਹੋਤਾ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੋਂ ਕੇ ਠਹਿਰਨੇ ਕਾ ਨਾਮ ਕੁੰਭਕ ਹੈ ਇਨ ਤੀਨੋਂ ਕਾ ਜੋ (ਬੰਦੇ) ਬੰਧਾਨ ਥਾ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਾਣੋ ਕੇ ਭਰ 
ਠਹਿਰਨੇ ਕੀ ਮਰਯਾਦਾ ਏਹ ਅਬ (ਕਤ) ਕੈਸੇ(ਗਨ) ਗਿਣੇ ਜਾਵੇਂ। ਪਹਿਲੇ ਤੋਂ ਗਿਣਤੀ ਥੀ ੧੬ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਕਰ ਭੂ 

ਪ੍ਰਾਣ ਚੜਾਉਣਾ ੩੨ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਕਰ ਉਤਾਰਨਾ ੬੪ ਮਾਤਰਾਂ ਕਰ ਕੁੰਭਕ ਕਰਨਾ। [ਫਸ ਹੈ 

੨. ਜਿਸ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੇਤ ਪੂਰਬ ਯਮ ਨਿਯਮਾਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਾਲ ਮੇ ਅਮੁਕੇ ਸਮੇਂ ਇੜਾ ਸੂਰਯ ਭੂ 
ਦੀ ਨਾੜੀ ਮੋ ਸ੍ਰਾਸਕਾ ਬੰਧਨ ਕਰਨਾ। ਅਮੁਕੇ ਕਾਲ ਮੇ ਪਿੰਗਲਾ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਕੀ ਨਾੜੀ ਮੇ ਬੰਧਨ ਕਰਨਾ। ਅਮੁਕੇ ਭੂ 
ਕਾਲ ਮੇ ਸੁਖਮਨਾ ਮੈ ਕਰਨਾ। ਯੇ ਜੋ ਨਾੜੀਯੋਂ ਮ ਰਾਸ ਕੇ ਬੰਧਨ ਥੇ ਅਬ ਯੇ ਬੰਧਨ ਕਹਾਂ ਗਿਨੇ ਜਾਵੇਂ ਭਾਵ ਭੂ 
ਕਹੀ ਨ ਗਿਨੇ ਜਾਤੇ। (ਨਰੋਤਮ ਭੂ 

( “੩. ਜਿਥੇ ਕੁਝ (ਮਮਤਾ) ਸੀ। ਯੋਗ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਭੂ 
॥ ਇਹ ਯੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਫੰਦੇ ਕਿਥੇ ਗਏ? [ਸੁਬਦਾਰਥ ਭੂ 
(੪___ ਹੇ ਭਾਈ! ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ-ਸੁਖਮਨਾ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਨ ਤੇ ਰੋਕਣ ਆਦਿਕ ਦੇ) ਕੋਝੇ ਕੰਮ ਤਾਂ ਪਤਾ ਹੀ_ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਕਿਥੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ. ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੀ ਸੁਰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਭੂ 
ਯਾਮ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਤਾਂ ਜਾਪਦੇ ਹੀ ਬੇਲੋੜਵੇਂ' ਕੋਝੇ ਕੰਮ ਹਨ)। [ਦਰਪਣ ਤੂੰ 
[| ਨਿਰਣੈ: 'ਬੰਦੇ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਬੰਧਾਨ' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ]ੰ 
][ 'ਪਦ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੋਂ, ਹੇ ਬੰਦੇ! ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ--- ॥ 
੧. ਬੰਦੇ, ਬੰਦਗੀ ਇਕਤੀਆਰ [ਪੰਨਾ ੩੩੮ ਭੂ 

੨. _ ਕਰਿ ਬੰਦੇ ਤੂੰ ਬੰਦਗੀ, ਜਿਚਰੁ ਘਟ ਮਹਿ ਸਾਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੪ 

'ਬੰਧਨ' ਅਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਬੰਧਂ ਜਾਂ 'ਬੰਧੇ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅਵਗਨ' ਦੇ ਜੋ 

ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
: ਪਰਮਾਣ:-- 
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੧. ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਧ ਬਹੁ ਬੰਧੇ, ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਖੁਲ ਖੁਲਨੇ । [ਪੰਨਾ ੯੭੬ ॥ 
ਰਿ ੨. ਹਮਰੇ ਅਵਗਨ ਬਿਖਿਆ ਬਿਥੈ ਕੇ, ਬਹੁ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਿਮਖੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੭੬ ] 
ਭ[[ ਅਰਥਾਤ ਸਾਡੇ ਔਗਣ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਸਨ. ਜੋ ਅਸਾਂ ਕਈ ਵਾਰ ਹਰ ਘੜੀ ਕੀਤੇ ਸਨ। ੍‌ 
][ ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਨਿਰਣੈ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਸੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਪਿਛੇ ਅਰਥ ਕਰ ] 


॥ ਅਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਸਤਿ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇ । 
][ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਯਾਮ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਹੀ ਔਗੁਣ ਤੇ । 
_[ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਭਾਸੇ। ਮੋਹ ਦਾ ਧਾਗਾ ਟੁਟ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਮੁਕ ਗਈ। ਅਗਿਆਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ ਤੇ | 
| ਸੁਆਮੀ. ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਭੇਦ ਪਰਤਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪੈਰ 
ਰਖਿਆ ਤਾਂ 'ਸਭੁ ਗੋਬਿਦੁ ਹੈ. ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ, ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ।' ਪਰਤੱਖਦਿੱਸਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਮਨ 
[ ਚੋਂ ਵਿਤਕਰੇ ਮਿਟ ਗਏ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ। ਅਖੰਡਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਅਕਹਿ ਬਲ ਦੇ 
[ਸਦਕੇ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣੀ ਹੈ:-- 
ਰਹ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਨ ਤੇ ਭਾਗੀ. ਉਪਜਿਓ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨੁ ।। ੍ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਏਹ ਪਰਸਿ ਨ ਸਾਕਹਿ, ਗਹੀ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ ][ _ 

॥ ਗਉੜੀ ।। ਸੁਰਤਿ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਦੁਇ ਕੰਨੀ ਮੁੰਦਾ, ਪਰਮਿਤਿ ਬਾਹਰਿ ਖਿੰਥਾ ।। 
][ ਸੁੰਨ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਆਸਣੁ ਬੈਸਣੁ. ਕਲਪ ਬਿਬਰਜਿਤ ਪੰਥਾ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ, ਮੈ | 
][ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ॥ ਮਰਤ ਨ ਸੋਗ ਬਿਓਗੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮਹਿ | 
| ਸਿੰਡੀ, ਮੇਰਾ ਬਟੂਆ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਭਸਮਾ ਧਾਰੀ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਗੀ, ਤ੍ਰਿਪਲੁ ਪਲਟੀਐ, | 
| ਛੂਟੈ ਹੋਇ ਪਸਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਮਨੁ ਪਵਨੁ ਦੁਇ ਤੂੰਬਾ ਕਰੀ ਹੈ, ਜੁਗ ਜੁਗ ਸਾਰਦ [ 
। ਸਾਜੀ ॥ ਥਿਰੁ ਭਈ ਤੰਤੀ ਤੂਟਸਿ ਨਾਹੀ, ਅਨਹਦ ਕਿੰਗੁਰੀ ਬਾਜੀ ॥ ੩ ॥ ਸੁਨਿ ] 
|| ਮਨ ਮਗਨ ਭਏ ਹੈ ਪੂਰੇ, ਮਾਇਆ ਡੋਲ ਨ ਲਾਗੀ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਾ ਕਉ | 
] । ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨਹੀ, ਖੇਲਿ ਗਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ ੫੩ ॥ | 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੁੰਦਾਂ, ਮਹਿ. ਹੈਂ, ਨਹੀਂ। ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਰਤਿ-ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ। ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ-ਚੇਤਾ (ਯਾਦ) ਰਖਣ ਵਾਲੀ ] 
॥[[ ਸ਼ਕਤੀ। ਕੰਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ। ਮੁੰਦਾ-ਮੁੰਦਰਾਂ। ਪਰਮਿਤਿ-ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ। ਖਿੰਥਾ-ਗੋਦੜੀ, ਚੋਗਾ। ਸੁੰਨ-ਅਫੁਰ। ] 
| ਕਲਪ-ਕਲਪਣਾ। ਬਿਬਰਜਿਤ-ਮਨ੍ਹਾ ਕਰਨਾ, ਤਿਆਗਣਾ। ਪੰਥਾ-ਮਾਰਗ (ਜੋਗ)1੧। ॥ 


-- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੫ ---------- -੪੮੭ਡੂੈ 


੍ ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਜੇਂ। ਮਰਤੁ ਨ-ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਸੋਗ ਬਿਓਗੀ-ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਭੂ 
][[ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। ] 
॥ ਬਟੂਆ-ਸੁਆਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਬੈਲਾ। ਤ੍ਰਿਪਲੂ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਬੂ 
| ਪਲਟੀਐ-(ਜੋ) ਉਲਟਣਾ. ਪਰਤਣਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਣਾ)। ਛੂਟੈ- ਛੁੱਟਦੀ ਹ। ਪਸਾਰੀ- ਭੂ 
[ (ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ।੨॥ [ 
| ਪਵਨੁ-ਸੁਆਸ। ਤੂੰਬਾ-ਕਦੂ ਦੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਫਲ। ਸਾਰਦ-ਤੂੰਬਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਭੂ 
|[ ਵੀਣਾ ਦੀ ਡੰਡੀ। ਸਾਜੀ-ਬਣਾਈ ਹੈ। ਤੰਤੀ-ਤਾਗ ਅਨਹਦ ਕਿੰਗੁਰੀ-ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੀ ਵੀਣ।੩। ਡੋਲ- ਭੂ 
ਡੁਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ। ਪੁਨਰਪਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫੇਰ੪। 
ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਧਿਆਨ ਲਾਉਣਾ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਰਖਣਾ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 

(ਇਹ) ਦੋ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਈਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ. (ਇਹ) ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਉਤੇ) ਭ 
ਗੋਦੜੀ (ਪਾਈ ਹੈ)। ਅਫੁਰ (ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ) ਗੁਫਾ ਵਿਚ (ਮੇਰ) ਆਸਣ (ਅਤੇ) ਬੈਠਣਾ. (ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ). ਭੂ 
ਕਲਪਣਾ ਦੀ ਤਿਆਗਣਾ ਭਾਵ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਮੇਰਾ ਜੋਗ-ਮਾਰਗ ਹੈ।੧। [| 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ! ਮੈਂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਜੋਗੀ ਹਾਂ, ਨਾ ਚਿੰਤਾ (ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਨਾ ] 
ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁਖ (ਵਿਚ) ਮਰਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੂ 
ਭੂ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ (ਜੋ ਅਨਹਦ ਨਾਦ ਵਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨਾ ਇਹ) ਮੇਰੀ ਸਿੰਡੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਹੈ 
| ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਾਸਵੰਤ ਜਾਣਨਾ (ਇਹ ਮੇਰਾ) ਸੁਆਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਥੈਲਾ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਊ 
(ਵਲੋਂ (ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ) ਪਰਤਣਾ ਹੈ. (ਇਹ ਮੇਰੀ) ਤਾੜੀ (ਸਮਾਧੀ) ਲਗਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿ੍‌ਿਹਸਤੀ ਹੈ 
][ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)੨। 8 
[| ਮਨ ਅਤੇ ਸੁਆਸ (ਇਹ ਉਸ ਕਿੰਗਰੀ) ਦੇ ਦੋ ਤੂੰਥੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ (ਲਗੀ ਪ੍ਰੀਤ ਇਹ) ਪ੍ਰ 
[[ ਤੱਡੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਕਿੰਗਰੀ ਪੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਕਦੇ ਵੀ) ਤੁਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਭੂ 
][ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੀ ਕਿੰਗਰੀ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ।੩। ] 
[[ (ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ) ਸੁਣ ਕੇ (ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਦੇ) ਮਨ ਪੂਰੇ (ਤੌਰ ਤੇ) ਮਗਨ (ਮਸਤ) ਹੋ ਗਏ ਭੂ 
[ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਡੋਲ (ਸੱਟ ਫੇਟ) ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਹੇ ਕਬੀਰ ਆਖ (ਕਿ ਹੁਣ) ਉਸ ਗੂ 


(ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ (ਲੈਣਾ ਪਵੇਗਾ ਜੋ) ਵੈਰਾਗੀ (ਜੋਗੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਖੇਡ) ਖੇਡ 


[ ਰਿਆ ਹੈ।੪।੨।੫੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ ਮੈ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ॥ 
] ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- ੍ 
[[ ੧_ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਜੀ! ਮੈਂ (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਜੋਗੀ ਹੈ। ਸੰਧੋ 


: | 


[[ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ। ਉਸ ਦੀ ਲਿਵ ਦੀ ਤਾਰ ਸਦਾ ਸਾਈ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
॥[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਖੇਡ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


][ _ਸਾਠ ਸੂਤ, ਨਵ ਖੰਡ ਬਹਤਰਿ, ਪਾਟੁ ਲਗੋ ਅਧਿਕਾਈ ॥ ੧ ॥ ਗਈ ਬੁਨਾਵਨ, ][ 
|[ ਮਾਹੋ ॥ ਘਰ ਛੋਡਿਐ, ਜਾਇ ਜੁਲਾਹੋ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ, ਤੋਲਿ ] 
][ ਨ ਤੁਲੀਐ, ਪਾਚਨੁ ਸੇਰ ਅਢਾਈ ॥ ਜੋ ਕਰਿ ਪਾਚਨੁ ਬੇਗਿ ਨ ਪਾਵੈ, ਝਗਰੁ ਕਰੈ ] 
॥[ ਘਰਹਾਈ ॥ ੨ ॥ ਦਿਨ ਕੀ ਬੈਠ, ਖਸਮ ਕੀ ਬਰਕਸ, ਇਹ ਬੇਲਾ ਕਤ ਆਈ ॥ ][ 
॥ ਛੂਟੇ ਕੂੰਡੇ, ਭੀਗੈ ਪੁਰੀਆ, ਚਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ਰੀਸਾਈ ॥ ੩ ॥ ਛੋਛੀ ਨਲੀ. ਤੰਤੁ ][ 
[[ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ. ਨਤਰ ਰਹੀ ਉਰਝਾਈ ॥ ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ, ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ, ਕਹੁ 
][ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥। ੪ ॥ ੩ ॥ ੫੪ ॥ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਨਤਰ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ 'ਨ ਤਰ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
॥[ _ਗਜਇਕੀ-ਇਲ੍ਹੀ ਗਜ ਪੰਜ ਸੂਖਮ, ਪੰਜ ਸਥੂਲ ਤਤ, ਦਸ ਪ੍ਰਾਣ। ਪੁਰੀਆ-ਪੂਰੀ (੪੦ ਗਜ ਦੀ) ਇਕ 


ਭੂਠੂਏ੮---- -““ਯ` ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੫ ਇੰਜ 
[[ ੨ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸੈ ਵੈਰਾਗ ਕਰ ਪ੍ਰਮੇਸਵਰ ਮੈ ਜੁੜਾ ਹੂਆ ਜੋਗੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਭੇਖੀ ਜੋਗੀ ਨਹੀ ਹੂੰ ਸੂ 


੩___ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਾਤਸਾਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ (ਤੇਰੀ ਯਾਦਾਂ ਦੀ) ਲਗਨ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ' ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਦਸਣਾ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ, ਹਾਂ. ਕਿਸੇ ਭੂ 
ਰਾਜ-ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ। ਰ੍ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਚਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋਗ ਮਤ ਦਾ ਕੋਈ ਅਵਿਲੰਬੀ. ਭੂ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋਗ ਮਤ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਉਤਰ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਦਸਦੇ ਭੂ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਚਿੰਨਾਂ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਾਂ। ਬੈਰਾਗੀ-ਜੋਗੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ, ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ] 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਉਹ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ ਜਿਤ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਛਡ ] 


ਗਉੜੀ ॥ ਗਜ ਨਵ. ਗਜ ਦਸ. ਗਜ ਇਕੀਸ, ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਤਨਾਈ ॥ ! 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਜ਼ੀਂ. ਈਹਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗਜ' ਤੇ 'ਗਜ' ਦਾ ਅਰਥ ਭੇਦ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਠੀਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
'ਬਰਕਸਿ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਰ ਕਸਿ' ਨਹੀਂ. ਇਹ ਬਰ-ਅਕਸ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਤ 


ਪਦ ਅਰਥ ਗਜ ਨਵ-ਨੌ ਗਜ (ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ)। ਗਜ ਦਸ-ਦਸ ਗਜੁ (ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਵਾਲੀ)। ਹੈ 


(ਤਾਣੀ)। ਤਨਾਈ-ਤਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਾਟੁ-ਪੇਟਾ। ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤ। ਮਾਹੋ-ਸੂਤ, ਤਾਣਾ(ਸਿੰਧੀ) ਭਾਵ ਸੰਸਾਰਕ | ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਤ੩੫ ` "੪੯੬ 


ਬ੍ਰਿਤੀ। ਜੁਲਾਹੋ-ਜੁਲਾਹਾ। ਗਜੀ-ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ। ਨ ਮਿਨੀਐ-ਨਹੀਂ ਮਿਣੀ. (ਮਾਪੀ; ) ਜਾਂਦੀ। ਤੋਲਿ-ਤੋਲ (ਵਠਿਆਂ) ਭੂ 
ਨਾਲ। ਪਾਚਨੁ-ਪਾਣ। ਬੇਗਿ-ਛੇਤੀ। ਘਰਹਾਈ-ਘਰ ਘਰ ਵਾਲਾ ਮਨ। ਬਰਕਸ-ਉਲਟੀ। ਛੂਟੇ ਡੂੰੜ੍ਹੇ ਪਦਾਰਥ ! | 
ਛੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੀਗੀ ਪੁਰੀਆ-ਭਿਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵਾਸਨਾਵਾਂ। ਛੋਛੀ-ਖਾਲੀ। ਤੰਤੁ-(ਸਵਾਂਸਾਂ ਰੂਪ) ਤੰਦੀ ਊਂ 
ਨਤਰ-ਗੰਠ। ਬਪੁਰੀ-ਵਿਚਾਰੀ। [॥ 
॥ ਅਰਥ: ਨੌ ਗਜ (ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ) ਦਸ ਗਜ (ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ), ਇਕੀ ਗਜ਼ (ਪੰਜ ਸੂਖਮ ਤਤ, ਪੰਜ' 
[॥ ਕਰਨੀ ਕਣ ਅਤੇ ਨਤਿਰੇਕਰਲ ਹੀ ਪੀ (ਉਨੀ ਗਜ ਇਤ ਤਕ ਹੈ 
| (ਨਾੜੀਆਂ) ਨੌਂ ਟੋਟੇ (ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌ ਪਰਧਾਨ ਜੋੜ). ਤਾਣੇ ਦਾ ਸੂਤ, ਬਹੱਤਰ ਪ੍ਰਧਾਨ ਨਾੜੀਆਂ, ਇਹਾਂ ਮਨੋ ਭੂ 
। ਬਹੁਤ ਵਡਾ ਪੇਟਾ ਲਗਸਇਆ ਰਿਆ।੧। ਹੂ 
] (ਜਦ ਸੰਸਾਰਕ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਤਾਣੀ ਤਣਵਾਉਣ ਲਈ (ਜੁਲਾਹੇ ਪਾਸ) ਗਈ (ਤਾਂ) ਜੁਲਾਹਾ (ਲਿੰਗ ॥ 
] ਸਰੀਰ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨੀ ਜੀਵ) ਘਰ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ) ਛਡ ਕੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਆਯੂ ਦੈਹ: 
] ਅਧਿਆਸ ਰੂਪੀ ਤਾਣਾ ਤਣਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ। ਨਿਜ ਘਰ ਛੱਡਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ-ਜੁਲਾਹਾ ਬਾਨ ਜਾਗ ਊ 
]॥ ਜੰਮਦਾ ਰਿਹਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤਾਣੀ) ਗਜਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਤੋਲਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕੋਲੀਂ ਜਾ | 
ਸਕਦੀ (ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਢਾਈ ਸੇਰ ਪਾਣ (ਭਾਵ ਖ਼ੁਰਾਕ ਨਿਤ) ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜੁਲਾਗੈ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਪਾਣ ਛੇਤੀ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਘਰ ਹੀ ਵਿਚ ਝਗੜਾ (ਸ਼ੁਰੂ) ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। [ 

| 

| 

। 

| 

1 


ਹ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਤੂੰ ਦਿਨੇ ਕਿਉਂ (ਵਿਹਲੀ) ਬੈਠੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤਰੀ ਉਮਰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਦਿਨਾ ਦੀ ਨੈ 
ਤੂੰ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਉਲਟ (ਚਲਦੀ ਹੈਂ। ਤੈਨੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਉਸਰ ਫਿਰ) ਕਦੋਂ .ਡੂੰ 
(ਰੱਥ ਆਉਣਾ ਹੈ? (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਖਸਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ)। (ਪਦਾਰਥਾਂ ਰੂਪ) ਕੂੰਡੇ ਫੁਟ ਗਏ, ਤਾਣੀ ਭਿਜ਼ੀਂ ਦੀ 
ਭਿਜੀ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਜੁਲਾਹਾ ਖਿਝ ਕੇ (ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਕੇ) ਚਲ ਪਿਆ॥੩। [ 

ਖ਼ਾਲੀ ਨਲਕੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ ਚੋਂ) ਜਦੋਂ ਤਕ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ ਤੰਦ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੀ, (ਉਦੋ ਭ. 
ਤਕ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਅੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਂਤ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਉਲਝਣ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਹੇ ਕਬੀਰ ਤੂੰ 
(ਇਉ) ਸਮਝਾ ਕਿ ਹੇ ਵਿਚਾਰੀ ਸੰਸਾਰਕ ਬ੍ਰਿਤੀ! (ਤੂੰ) ਪਸਾਰਾ (ਖਿਲਾਰਾ) ਛਡ ਕੇ (ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਭੂ 
ਕੇ) ਇਥੇ ਰਹੋ (ਭਾਵ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਾ ਭਉਂਦੀ ਫਿਰ, ਆਪਣੇ) ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕ।੪।੩।੫੪। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਤਾਣੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਨੂੰ ਬਿਆਨਿਆ 
][ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਇਕ ਕਪੜੇ ਵਾਂਗੂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਣੇ ਕਪੜੇ ਉਤਾਰ ਕੇ ਨਵੇਂ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣ ਦੀ ਚਾਹਨ ਜ਼ਰੀਵ ਦੇ ਊ 
][! ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਚਾਂਰ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ 'ਖੰਤਿ ਚੋਂ. ਭ 
| ਪਦਾਰਥਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਕੜ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਵਾਸਨਾ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਭੂ 
॥[_ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ-- 


8੬੦--ਅਯ ਸੌ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੫“ ਬੱ 


ਛੋਡਿ ਪਸਾਰੁ ਈਹਾ ਰਹੁ ਬਪੁਰੀ. ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ॥ [| 
ਗਉੜੀ ॥ ਏਕ ਜੋਤਿ ਏਕਾ ਮਿਲੀ, ਕਿੰਬਾ ਹੋਇ ਮਹੋਇ ॥ ਜਿਤੁ ਘਟਿ ਨਾਮੁ ][ 


| ਨ ਊਪਜੈ, ਫੂਟਿ ਮਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰ ਰਾਮਈਆ. ਮੇਰਾ ਮਨੁ ] 
| ਲਾਗਾ ਤੋਹਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧੁ ਮਿਲੈ ਸਿਧਿ ਪਾਈਐ, ਕਿ ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਕਿ ਭੋਗੁ | 
| ॥ ਦੁਹੁ ਮਿਲਿ ਕਾਰਜੁ ਊਪਜੈ, ਰਾਮਨਾਮ ਸੰਜੋਗੁ ॥ ੨ ॥ ਲੋਗੁ ਜਾਨੈ ਇਹੁ ਗੀਤੁ 
| ਹੈ, ਇਹੁ ਤਉ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ ॥ ਜਿਉ ਕਾਸੀ ਉਪਦੇਸੁ ਹੋਇ, ਮਾਨਸ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ] 


॥ ੩ ॥ ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਸਾ ਨਹੀ, [॥ 
ਅੰਤਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਇ॥੪॥੧॥੫੫॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿੰਬਾ-ਕੀ। ਮਹੋਇ-ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਫੂਟਿ ਮਰੈ-ਫੁਟ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਾਰੋ ਜਾਰ) ਭੂ 


[| ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਵਲ-ਸਾਵਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ। ਕਿ ਇਹੁ-ਇਹ ਕੀ ਹਨ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ] 


। ਨਹੀਂ)। ਗੀਤੁ:ਟੱਪਾ, ਗਾਵਣ। ਕਾਸੀ ਉਪਦੇਸੁ-ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸੁ. ਨੋਟ- ਇਹ ਇਕ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ] 


ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਮਰੇ ਉਸ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਿੰਵ ਜੀ ਦਾ ਮੰਤਰ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ]ੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਸੰਸਾ-ਸੰਦੇਹ, ਸਕ। ] 
ਅਰਥ: ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਇਕ ਜੋਤਿ, ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ ][ 


[[ (ਤਾਂ ਦਸ) ਕੀ (ਉਹ ਜੋਤਿ ਵਖਰੇ) ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? 


(ਉਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ, [ 


[ (ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ?) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਫੁਟ (ਫੁਟ) ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜ਼ਾਰ. ਜਾਰ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਮਰਦਾ ] 
ਭਉ ਹੈ)।੧। ॥॥ 


ਹੈ ਸਾਂਵਲੇ (ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ) ਸੁਹਣੇ ਰਾਮ ਜੀ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚ) ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਭੂ 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਜਨਮ ਦੀ) ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜੇ ਗੁਰੂ ਨਾ ਮਿਲੋ ਭ 
ਤਾਂ) ਇਹ ਜੋਗ (ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਭੋਗ ਕੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸਿਖ) ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਭੂ 
ਉਤੇ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ) ਸੰਜੋਗ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। ___ 1 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਾਰਾ) ਲੋਗ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਕਬੀਰ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਬਾਣੀ ਕਥਨ ਕਰ ਭੂ 


| ਰਿਹਾ ਹੈ) ਇਹ ਇਕ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹਾ) ਗੀਤ ਹੈ (ਪਰ) ਇਹ (ਬਾਣੀ) ਤਾਂ ਅਸਲੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ (ਬ੍ਰਹਮ | 


ਗਿਆਨ)ਹੈ। (ਇਹ ਕਥਨ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਰਨ ਸਮੇਂ (ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ]ੂ 


[ ਉਪਦੇਸ ਹੁੰਦਾ (ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਕਾਲ ਵਿਚ ਮੁਕਤਿ ਕਰ । 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੫ ੪੯੧੧ 


ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ (ਭਾਵੇਂ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਕਬੀਰ! 
][ ਆਖ (ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਸ਼) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਰਮਗਤੀ (ਭਾਵ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਰਿ 
[[ ਇਸ ਸਚਾਈ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ) ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ।੪।੫੫੫। 

[| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
1 ਜੀਵ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਉਦੋਂ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਤ੍ 
| ਵਿਚ ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰਨ ਗੀਤ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਭੂ 
| ਉਤੇ ਮੈਲ ਅਤੇ ਵਖੇਪਤਾ ਦਾ ਪੜਦਾ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ] 
[| ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਗਾਇਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣੇ, ਉਹ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਤਤ- 
][ ਦਾਤੁ ਦਾ ਰਿਆਨ ਉਦੋ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰ ਹੈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਮਲ 
][[ ਹਰਗਿਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ] 
] ਗਉੜੀ ॥ ਜੇਤੇ ਜਤਨ ਕਰਤ ਤੇ ਛੂਬੇ, ਭਵਸਾਗਰ਼ ਨਹੀ ਤਾਰਿਓਂ ਰੇ ॥ ] 
_ ਇਆ ਅਲੀ 
| ਦਾੜੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ॥ ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੁ ਜਨਮੁ ਹੈ, | 
][ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਹਾਰਿਓ ਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤ੍ਰਿਖਾ ਭੂਖ ਭ੍ਰਮਿ ਲਾਗੀ, । 
|[ ਹਿਰਦੈ ਨਾਹਿ ਬਿਕਾਰਿਓ ਰੇ ॥ ਉਨਮਤ ਮਾਨ ਹਿਰਿਓ ਮਨ ਮਾਹੀ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ` 

। ਇਵ 
][ ਬਿਕਾਰਿਓ ਰੇ ॥ ਕਰਮ ਭਾਗ ਸੰਤਨ ਸੰਗਾਨੇ, ਕਾਸਟ ਲੋਹ ਉਧਾਰਿਓ ਰੇ ॥ ੩ । ॥ 
][ ਧਾਵਤ ਜੋਨਿ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਿ ਥਾਕੇ, ਅਬ ਦੁਖ ਕਰਿ, ਹਮ ਹਾਰਿਓ ਰੇ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, 
|[ ਗੁਰ ਮਿਲਤ ਮਹਾ ਰਸੁ. ਪ੍ਰੌਮ ਭਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰਿਓ ਰੇ 1੪॥੧॥੫੬॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁੰ. ਨਾਹਿੰ, ਮਹਾਂਰਸ। 1 
| ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ- ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁ ਸੰਮਤੀ ਨੇ ਛੇਵੀਂ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਹਿਰਿਓ' ਪਦ ਭੂ 
][| ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜੇ 'ਮਨ ਮਾਹੀ' ਸਬਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦੇ ਸੂਚਕ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ 'ਮਨ ਮਾਹੀ' ਮਗਰੋਂ ] 
|| ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਵਿਦਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੍ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ-ਉਹ। ਸੰਜਮ-ਸੁਚ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ। ਅਹੰਬੁਧਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਨੇ। ਜਾਰਿਓ- ][ 
] ਸਾੜਿਆ। ਗ੍ਰਾਸ-ਗ੍ਰਾਹੀ ਭਾਵ ਭੋਜਨ। ਉਨਮਤ-ਮਸਤ ਹੋਇਆ। ਮਾਨ-ਮਾਣ, ਹੌਕਾਰ। ਹਿਰਿਓ-ਠਗਿਆ 
'_ਹੋਇਆ। ਲੁਭਤ-ਲੁਭਾਇਆ। ਬਿਕਾਰਿਓ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ। ਕਰਮ ਭਾਗਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਕਰਮ 

]| ਹਨ। ਸੰਤਨ ਸੰਗਾਨੇ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਕਾਸਟ-ਲਕੜ। ਲੋਹ-ਲੋਹਾ। 


੪੯੨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੫ 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਰਿਆਸੂ) ਜਿਤਨੇ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਉਹ (ਸਾਰੇ) 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ ਰਹੇ। (ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। (ਜਿਹੜੇ ]ੰ 
ਜਗਿਆਸੂ) ਕਰਮ, ਧਰਮ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ (ਸੁਚ ਆਦਿ) ਸੰਜਮ (ਕਰਮ ਕਾਂਡ) ਕਰਦੇ ਰਹੇ. ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ] 


ਬੁਧੀ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿਤਾ।੧। 


][ ਹੀਰਾ ਤੇ ਲਾਲ ਹੈ (ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ) ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਹਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰਖਿਅਕ ਅਤੇ ਮਾਲਕ ਹੈ ! 
( (ਤੂੰ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਕਿਉਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ? (ਇਹ ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ (ਜੋ) ਅਮੋਲਕ , 


(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਤੂੰ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ (ਕਿ) ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਰੇਹ ਅਤੇ ਭੁਖ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਤੂੰ ਕੁਲ ਜਾਤਿ. ਵਿਦਿਆ ਆਦਿ) ਮਾਨ ਦਾ 1 


ਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਸਤ (ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ. ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ] 


] ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।੨। 


ਨਸੇ ਦਾ ਸੁਆਦ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ) ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਅਥਵਾ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਉਹ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜੀ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।੩। 


ਹੂ ਹੈ।੪।੧।੫੬ 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥[ ਕਰਮ ਭਾਗ ਸੰਤਨ ਸੰਗਾਨੇ, ਕਾਸਟ ਲੋਹ ਉਧਾਰਿਓ ਰੇ ॥ 
ਭੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੨___ (ਪਰ ਦੇਖ) ਹੇ (ਭਾਈ! ਜੋ (ਇਨਹਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਭਜ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗੀ ਹੋ ਗਏ (ਉਹ ਜੋ) 


ਸੁਆਦਾਂ ਦਾ ਲੁਭਾਇਆ (ਫਸਿਆ) ਹੋਇਆ, ਇੰਦਰੀ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ , 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ) ਜੋਨੀਆਂ ਤੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ (ਭਰਮ ਕੇ) ਥਕ ਗਿਆ ਹਾਂ ਹੁਣ (ਅਜਿਹੇ) ] 
ਦੁਖ (ਪਾ ਪਾ ਕੇ) ਮੈਂ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਕਬੀਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ , 
ਮਹਾਨ ਰਸ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤਾ ] 


੧. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾ ਵਿਚ ਸਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹਨ ਉਹ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਤਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਲੋਹੇ ਨਾਲ ! 
ਲਕੜ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 


ਲੋਹੇ (ਵਰਗੇ ਡੁੱਬਣਹਾਰ ਸਨ) ਕਾਠ (-ਬੇੜੇ ਵਰਗੇ ਸਤਿਸੰਗ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਭਵ 1 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ)। [ਸੰਪੋ , ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ. ਨਰੋਤਮ ਆਦਿ ` 


[[ ੩_ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ (ਜਾਗਦੇ) ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਲਿਆ ਕੇ ਪਰਭੂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 


ਇਉਂ) ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜੀ ਲੋਹੇ ਨੂੰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਤਾਰ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ , 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੩੫-੩੬ ਤਵ ਜਰ 


੍ ਨਿਰਣੈਂ: 'ਭਾਗ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭਜ ਕੇ` ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜੇ ਭਾਗ ਦਾ ਗਗਾ ਅਖਰ ਸਿਹਾਰੀ [॥ 
[ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- ] 
ਰਾ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਭਾਗਿ ॥ ੍ [ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੫ ਹੂ 
ਸੋ ਇਥੇ ਕਰਮ ਭਾਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹਨ 'ਭਜ ਕੇ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ] 

[ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕਿਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਭੂ 
] ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਰੇ ਪਰ [॥ 
| ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਅੰਤਸੁਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹੰਕਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੀ ਰਹੇ। ਲੋੜ ਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ] 
[[ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਿਤਣ ਦੀ, ਪਰ ਇਹ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਰੇਹ ਅਤੇ ਹੋਰ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ] 
ਵਿਚ ਗੁਲਤਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। [| 
[| ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਉਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਰਾਹੀ ]ੂ 
[[ ਇਸ ਜਗਤ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
ਸੂ ਗਉੜੀ ॥ ਕਾਲਬੂਤ ਕੀ ਹਸਤਨੀ. ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਚਲਤੁ ਰਚਿਓ ] 
॥ ਜਗਦੀਸ ॥ ਕਾਮ ਸੁਆਇ ਗਜ ਬਸਿ ਪਰੇ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਅੰਕਸੁ ਸਹਿਓ ਸੀਸ ॥ 
| ੧॥ ਬਿਥੈ ਬਾਚੁ, ਹਰਿ ਰਾਚੁ, ਸਮਝੁ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ. ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਨ ਹਰਿ ਭਜੇ, ] 
[ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਗਹਿਓ ਨ ਰਾਮ ਜਹਾਜ਼ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਰਕਟਿ ਮੁਸਟੀ | 
][ ਅਨਾਜ ਕੀ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਲੀਨੀ ਹਾਥੁ ਪਸਾਰਿ ॥ ਛੂਟਨ ਕੋ ਸਹਸਾ ਪਰਿਆ, ਮਨ 
| ਬਉਰਾ ਰੇ. ਨਾਚਿਓ ਘਰ ਘਰ ਬਾਰਿ ॥ ੨ ॥ ਜਿਉ ਨਲਨੀ ਸੂਅਟਾ ਗਹਿਓ, ਮਨ 
। ਬਉਰਾ ਰੇ, ਮਾਯਾ ਇਹੁ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਜੈਸਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ. ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਤਿਉ 

][ ਪਸਰਿਓ ਪਾਸਾਰੁ ॥ ੩ ॥ ਨਾਵਨ ਕਉ ਤੀਰਥ ਘਨੇ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ. ਪੂਜਨ ਕਉ ] 
|[ ਬਹੁ ਦੇਵ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਛੂਟਨੁ ਨਹੀ, ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ. ਛੂਟਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥ ੪ 


॥[॥੧॥ ੬॥੫੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ:-'ਨਾਵਨ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਹਾਵਨ' ਭਾਵ ਅੱਧੇ 'ਹ' ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। ੍ 
॥ ਨੋਟ- 'ਭਜੇ' ਨੂੰ 'ਭਜੇਂ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਦ ਇਥੇ ] 
][ ਭੂਤਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। [ 
ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਕਉਂ, ਨਹੀਂ। 


੪ -`--ੱ” ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੬ 


[| ਰਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ' ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਵਨ ਕਉ-ਇਸਨਾਨ (ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ) ਲਈ। 


[| ਟੋਰਨ ਲਹੀ ਰਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ।੧। 


ਪਕੜਿਆ (ਭਾਵ ਰਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਨਹੀਂ ਲਿਤੀ)।੧।ਰਹਾਉ। 


|| ਮਨ! (ਉਸ ਨੂੰ ਮਦਾਰੀ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਛੁਡਾਉਣ ਦਾ ਫਿਕਰ ਪੈ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ) 
] ਹਰੇਕ ਘਰ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਅਗੇ ਨਚਦਾ ਫਿਰਿਆ।੨। 


॥ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 


ਰਿ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਹਰੀ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)੪।੧।੬।੫੭। 


ਹਿਣ ਤੀਜੀ ਮਿਸਾਲ ਤੋਤੇ ਦੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨ! ਜਿਵੇਂ ਨਲਨੀ (ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ) 

| ਤੋਤਾ ਪਕੜਿਆ ਗਿਆ (ਤਿਵੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਵੀ ਇਹ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਲੋਭੁ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਫਸ ] 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਸੁਭੇ ਦਾ ਰੰਗ (ਬਹੁਤ ਸੋਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਛੇਤੀ ਉਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ॥ 
| ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਜਗਤ (ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਜੋ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਹ ਭੜਕੀਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਛੇਤੀ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਲਬੂਤ-ਕਲਬੂਤ. ਢਾਂਚਾ। ਹਸਤਨੀ-ਹਥਣੀ। ਚਲਤੁ-ਤਮਾਸਾ। ਕਾਮ ਸੁਆਇ-ਕਾਮ [| 
][ ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਾਰਨ। ਗਜ-ਹਾਥੀ। ਬਸਿ ਪਰੇ-ਵਸ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਕਸ-ਲੋਹੇ ਦਾ ਡੰਡਾ ਜੋ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਗੰ 
| ਹਥ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਟੇਰਨ ਲਈ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਿਓ-ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਚੁ-ਬਚ। ਰਾਜੁ- ] 
ਰਚ. ਲੀਨ ਹੋ। ਗਹਿਓ ਨ-ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ। ਮਰਕਟ-ਬਾਂਦਰ। ਮੁਸਟੀ-ਮੁਠੀ। ਹਾਥੁ ਪਸਾਰਿ-ਹਥ ਉਲਾਰ ਕੇ. [| 
॥ ਫੈਲਾ ਕੇ। ਬਾਰਿ-ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ। ਨਲਨੀ-ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ। ਸੂਅਟਾ-ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਤੋਤਾ। 
| ਗਹਿਓ-ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਉਹਾਰੁ-ਵਿਹਾਰ, ਵਰਤਾਵਾ। ਕਸੁੰਭ-ਸੋਖ ਰੰਗ ਦਾ ਇਕ ਫੁਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ] 


ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨਾਂ (ਜਿਵੇਂ) ਕਲਬੂਤ ਦੀ ਹਥਣੀ (ਬਣਾ ਕੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਕੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ | 
| ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਜਗਤ ਵੀ ਇਕ ਪਰਕਾਰ ਦਾ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਿਆ । 
| ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨ! ਕਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਾਰਨ ਹਾਥੀ (ਬਣਾਉਟੀ ਹਥਣੀ ਤੇ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) _ 
| ਵਸ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੁੰਡਾ ਜੋ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ! 


ਰ (ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ) ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਅਤੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਜਾ) ਹੇ 
| ਕਮਲੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਸੰਸਾਰੀ) ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ (ਅਤੇ) ਰਾਮ ਦੇ ਜਹਾਜ ਨੂੰ ਨਹੀਂ | 


ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨ! (ਜਿਵੇਂ) ਬਾਂਦਰ ਨੇ ਅਨਾਜ ਦੀ ਮੁੱਠ, ਹਥ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਲੈ ਲਈ (ਪਰ) ਹੈ ਕਮਲੇ , 


] ਹੈ ਕਮਲੇ ਮਨ! ਨਹਾਉਣ (ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ) ਲਈ ਬੜੇ ਤੀਰਬ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੂਜਣ ਲਈ (ਪਥਰ ' 
] ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ) ਬੜੇ ਦੇਵਤੇ (ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਸਜਾਏ ਪਏ ਹਨ ਪਰ) ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨ! 1 
][ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਕ ਭੁਖ ਤਰੇਹ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਛੁਟਕਾਰਾ । 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੬ "੪੬੯ 


ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਾਵਾਂ ਭਾਵਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਫਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭੂ 
ਕਿ ਇਹ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਬਿਖੇ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਜਤਨਸੀਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਅਤੇ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ] 
][[ ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅਤਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ॥ 
॥ ਨਾਵਨ ਕਉ ਤੀਰਥ ਘਨੇ. ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ. ਪੂਜਨ ਕਉ ਬਹੁ ਦੇਵ ॥ 
॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਛੂਟਨੁ ਨਹੀ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਛੂਟਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥ ਹੂ 
॥ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਡੁਗ-ਡੁਗੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 
ਭ[[ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਜਾਲ ਖਿਲਾਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੈ, ਰਿ 
][ ਭਾਵਨੀ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਭਵਜਲ ਜਗਤ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸੇਵਾ- 
][ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜ਼ੁੱਟਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ.-- | 

ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਭਉਜਲੁ ਤਰੀਐ, ਕਹਉ ਪੁਕਾਰੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੧ 
ਗਉੜੀ ॥ ਅਗਨਿ ਨ ਦਹੈ, ਪਵਨੁ ਨਹੀ ਮਗਨੈ, ਤਸਕਰੁ ਨੇਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਰਿ ਸੰਚਉਨੀ, ਸੋ ਧਨੂ ਕਤਹੀ ਨ ਜਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਹਮਰਾ ਧਨੁ. ] 
ਮਾਧਉ ਗੋਬਿੰਦੁ ਧਰਣੀਧਰੁ, ਇਹੈ ਸਾਰ ਧਨੁ ਕਹੀਐ ॥। ਜੋ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ] 
ਸੇਵਾ, ਸੋ ਸੁਖੁ ਰਾਜਿ ਨ ਲਹੀਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਇਸੁ ਧਨ ਕਾਰਣਿ ਸਿਵ ] 
| ਸਨਕਾਦਿਕ, ਖੋਜਤ ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ ਮਨਿ ਮੁਕੰਦੁ, ਜਿਹਬਾ ਨਾਰਾਇਨੁ, ਪਰੈ ਨ ਜਮ ॥ 
ਕੀ ਫਾਸੀ । ੨ ॥ ਨਿਜ ਧਨੁ, ਗਿਆਨੁ ਭਗਤਿ ਗੁਰਿ ਦੀਨੀ, ਤਾਸੁ ਸੁਮਤਿ ਮਨੁ ਭੂ 
ਲਾਗਾ ।। ਜਲਤ ਅੰਭ, ਥੰਭਿ ਮਨੁ ਧਾਵਤ, ਭਰਮ ਬੰਧਨ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ੩ ॥ ਕਹੈ ਭੂ 
][ ਕਬੀਰੁ ਮਦਨ ਕੇ ਮਾਤੇ, ਹਿਰਦੈ ਦੇਖੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਤੁਮ ਘਰਿ ਲਾਖ ਕੋਟਿ ਅਸ੍ਹ ] 
][ ਹਸਤੀ, ਹਮ ਘਰਿ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥੧॥੭॥੫੮॥ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਦਹੈ-ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਪਵਨੁ-ਹਵਾ। (ਨੋਟ- ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 'ਪਵਨੁ' ਦਾ ਭੈ 
|! ਅਰਥ 'ਜਲ' ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਵੀ ਇਥੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ)। ਨਹੀ ਮਗਨੈ-ਨਹੀਂ ਉਡਾ ਸਕਦੀ। ਉਹ 
|| ਤਸਕਰੁ-ਚੋਰ। ਨੇਰਿ-ਨੇੜੇ। ਕਰਿ ਸੰਚਉਨੀ-ਇਕਠਾ ਕਗ ਕਤਹੀ-ਕਿਤੇ ਵੀ। ਧਰਣੀਧਰੁ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਭੂ 
ਭ[ ਸਾਰ-ਸਰੇਸੁਟ। ਰਾਜਿ-ਰਾਜ ਵਿਚ। ਸਿਵ-ਸਿਵ ਜੀ। ਸਨਕਾਦਿਕ-ਸਨਕ ਆਦਿਕ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁਤਰ)। ਭੂ 
|[ ਉੰਦਾਸੀ-ਉਪਰਾਮ ਚਿਤ ਵਾਲੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਮੁਕੰਦੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਨਿਜ ਧਨੁ-ਆਪਣਾ ਧਨ, ਭੂ 
| ਸਰਮਾਇਆ। ਤਾਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ। ਸੁਮਤਿ-ਸਰੇਸੁਟ ਮਤਿ ਵਾਲਾ। ਜਲਤ-ਸੜਦੇ ਲਈ। ਅੰਭ-ਪਾਣੀ। ਥੰਭਿ-ਥੰਮੀ. ] 


ਤ 
ਭੂ 
1 


੦੯੬ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੬ 


ਰ ਆਸਰਾ। ਧਾਵ੍ਤ-ਧਾਉਂਦੇ, ਭਜਦੇ ਭਟਕਦ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥ॥ ਮੁ<-ਗੰ-ਮੁਰ (ਦੈਂਤ) ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ] 
[ ਪਰਮੋਸਰ। ਰ੍ [| 


ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਧਨ ਨੂੰ) ਨਾ ਅਗ ਸਾਂੜਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹਵਾ ਉਡਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਚੋਰ ਨੇੜੇ 


| ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਉਹ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ, (ਕਿਉਕਿ) ਉਹ ਧਨ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਦਾ।੧। 


(ਹੈ-ਡਾਈ) ਸਾਡਾ ਧਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ [ 
(ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ) ਇਸੇ ਨੂੰ ਸਰੇਸ਼ਟ ਧਨ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸੁਖ, (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ. ਗੋਬਿੰਦ 
ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨਾ/ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਸੁਖ. ਰਾਜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕੀਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਇਸ (ਰਾਮ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਨੂੰ (ਲਭਣ) ਲਈ ਸਿਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸਨਕ ਆਦਿਕ ] 


। (ਬਰਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁਤਰ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ। (ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸਤਿ ਜਾਣੇ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ) ] 
੧ ਮਨ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੋਵੇ. ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਨਾਰਾਇਣ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਹੋਵੇ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਭੂ 
| ਫਾਸੀ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ)।੨। ॥ 


ਹੈਂ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਅਸਲੀ ਧਨ, ਜੋ (ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਆਪਣਾ) ਗਿਆਨ (ਅਤੇ) 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀਂ (ਬਖਸ) ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮਤਿ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਜੁੜ ਜਾਦਾ ] 


ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੜਦੇ (ਮਨ) ਲਈ (ਇਹ ਧਨ) ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਭਰਮਦੇ ਭਟਕਦੇ ਮਨ ਲਈ (ਇਹ ਧਨ), [| 
ਥੰਮੀ ਹੈ. (ਜਾਂਣੋ ਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਡਰ (ਆਦਿ ਸਭ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 1 

ਭਿਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਇਆ ਮਦ ਦੇ ਮਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ! (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖ ਕਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲਖਾਂ. ਕਰੋੜਾਂ (ਦਾ ਮਾਲ ਧਨ) ਘੋੜੇ ਹਾਥੀ (ਆਦਿਕ ਹਨ. ਉਹ 
ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ, ਪਰ) ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ)੪1੧।੭।੫੮। ਰਿ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਨੂੰ ਸਰੇਸੁਟ [॥ 


ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੁਖ ਸਬਰ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਹੈ ਉਹ ਸੁਖ ਰਾਜ ਭਾਗ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਭੂ 


 ਸਕਦਾ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਆਪਣੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਪਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ ਪਰਾਈ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਨਾਮ ਭੂ 


| ਧਨ ਨੂੰ ਨਾ ਅਗ ਸਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਨਾ ਹਵਾ ਉਡਾਅ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਜਲ ਰੋੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਚੋਰ ਲਿਜਾ | 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਸ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਸਾਹ ਹੈ:-- | 


੧_ ਸੇਈ ਸੁੰਦਰ ਸੋਹਣੇ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਿਨ ਬੈਹਣੇ ॥ 1 

ਰਰਿ ਧਨੁ ਜਿਨੀ ਸੰਜਿਆ, ਸੇਈ ਗੰਭੀਰ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬ ] 
੨. _ ਸੇਈ ਸਾਹ ਭਗਵੰਤ ਸੇ. ਸਚੁ ਸੰਪੈ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੦ 
ਗਉੜੀ ॥ ਜਿਉ ਕਪਿ ਕੇ ਕਰ ਮੁਸਟਿ ਚਨਨ ਕੀ. ਲੁਬਧਿ ਨ ਤਿਆਗੁ | 


[[ ਦਇਓ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਸਿਉ. ਤੇ ਫਿਰਿ ਗਹਿ ਪਰਿਓ ੧ । ][ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੬“ ` ੪੯੩ 


[[ ਭਗਤਿ ਬਿਨੁ. ਬਿਰਥੇ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ਭਜਨ ਬਿਨੁ. ਕਹੀ 


| ਨ ਸਚੁ ਰਹਿਓ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਉ ਉਦਿਆਨ ਕੁਸਮ ਪਰਵੁਲਿਤ, ਕਿਨਹਿ ਨ [ 


[[ ਅਟਕਿ ਜੋ ਉਰਝੇ, ਇੰਦੀ ਪ੍ਰੇਰਿ ਲਇਓ ॥ ੩ ॥ ਅਉਧ ਅਨਲ, ਤਨੁ ਤਿਨ ਕੋ: 1 
। ਮੰਦਰ, ਚਹੁਦਿਸ ਠਾਟੁ ਠਇਓ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਭੈ ਸਾਗਰ ਤਰਨ ਕਉ, ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ॥ 


| ਘਾਾਉ ਲਇਓ ॥ ਤੈਸੇ ਕ੍ਰਮਤ ਅਨੇਕ ਜੋਨਿ ਮਹਿ. ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਕਾਲ ਹਇਓ ॥ ੨ [ 


॥ ਇਆ ਧਨ ਜੋਬਨ ਅਰੁ ਸੁਤ ਦਾਰਾ, ਪੇਖਨ ਕਉ ਜੁ ਦਇਓ ॥ ਤਿਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ] 


ਓਟ ਲਇਓ॥੪॥੧॥੮॥੫੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ. ਸਿਉਂ, ਚਹੁੰਦਿਸ, ਮੈਂ। [| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਪਿ-ਬੰਦਗ ਕਰ-ਹਥ। ਮੁਸਟਿ-ਮੁੱਠ ਚਨਨ ਕੀ-ਚਣਿਆਂ (ਛੋਲਿਆਂ) ਦੀ। ਲੁਬਧਿ 
ਲੋਭ ਵਿਚ। ਗਰਹਿ-ਗਲ ਵਿਚ। ਉਦਿਆਨ-ਜੰਗਲ. ਬੀਆਬਾਨ। ਕੁਸਮ-ਫੁਲ। ਪਰਫੁਲਿਤ-ਖਿੜਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
ਘਾਉ-ਸੁਗੰਧੀ, ਖੁਸੁਬੋ। ਅਉਧ-ਉਮਰ ਭਾਵ ਕਾਲ। ਅਨਲ-ਅਗਨੀ । ਤਿਨ ਕੋ ਮੰਦਰ-ਤੀਲਿਆਂ ਦਾ ਕੋਠਾ। [ 
ਠਾਟੁ-ਬਣਾਵਟ। ਠਇਓ-ਬਣੀ ਹੈ। | 
ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਬਾਂਦਰ ਦੇ ਰਥ ਛੋਲਿਆਂ ਦੀ ਮੁੱਠੀ (ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਲੋਡ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ 
ਛੋਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਕੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ 1 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਨੇ) ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਲਾਲਚ ਲਗ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੇ (ਕਰਮ, ਮਾਨੋ ਫਾਹੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ] 
ਇਸ ਦੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ।੧। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਦਾ ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਬਰ 


[| ਗਿਆ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕਿਤੇ ਵੀ ਸਚ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ) ਨਹੀਂ 
॥ ਹੋਇਆ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ (ਬੀਆਬਾਨ) ਵਿਚ ਫੁਲ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਕਿਸੇ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ 
ਨਹੀਂ ਲਈ (ਅਤੇ ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਚਲੈ ਗਏ), ਇਤ ਤਤ ਸਣ ਨ ਚ 


] ਭਟਕਦਿਆਂ. ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕਾਲ (ਵਸ) ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਇਹ ਧਨ (ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ) ਜੁਆਨੀ ਮਾਂ ਤੇ ਪੁਤਰ ਇਸਤਰੀ (ਆਦਿ ਮਨੁੱਖ | 
ਜੋ ਵੇਖਣ ਲਈ ਦਿਤੇ ਸਨ (ਮਨੁੱਖ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਕੇ ਫਸ ਗਏ (ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ] 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੇ ਪਰੇਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਮੁਕ ਗਈ)।੩। 


੮੨2 -<> 


੬੪੯੮ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੬-੩੭ 


[| ਸਰੀਰ ਕਖਾਂ-ਕਾਨਿਆਂ ਦਾ ਕੋਠਾ ਹੈ, ਕਾਲ (ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ) ਅਰਨੀ ਹੈ ਭੂ 
| (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ) ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਠਾਠ-ਬਾਠ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਹ[[ ਤੋਂ ਤਰਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧।੮।੫੯। ਰਿ 
ਗੰ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਬਾਂਦਰ ਵਾਲੀ ਲੋਭੀ-੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਤੈ 

ਭ[ ਨਕਸ਼ਾ ਖਿਚਿਆ ਹੈ। ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਜੀਵ ਦੌਲਤ, ਜੁਆਨੀ. ਪੁਤਰ, ਇਤਰੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਬੰਧੀਆਂ ਭੂ 
[ ਨੂੰ ਰਬ ਦੀ ਦਾਤ ਸਮਝ ਕੇ ਰਬੀ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦਾ ਪਰ ਇਹ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਪਰੇਰਨਾ ਲੈ ਭੂ 
[ਕੇ ਰਸਾ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ] 
] ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਜੀਵਨ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਫੁਲ ਵਾਂਗੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੂ 
][[ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ-ਸੁਗੰਧੀ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਬਿਖਮ 

][ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ:-- ਉਤ 
੧. ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੦ ] 

੨. _ ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ ਤਰਨੁ ਕੈਸੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯ ] 
] ਗਉੜੀ ॥.ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ, ਮਾਟੀ ਗੋਰੀ ॥ ਇਸ ਮਾਟੀ ਕੀ ਪੁਤਰੀ ਜੋਰੀ ॥ ੧ ][` 
][ ॥ ਮੈ ਨਾਹੀ, ਕਛੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਰਸੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਤੋਰਾ ॥ ੧॥ | 
|[ ਰਹਾਉ ॥ ਇਸ ਮਾਟੀ ਮਹਿ, ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਝੂਠਾ ਪਰਪੰਚੁ, ਜੋਰਿ ਚਲਾਇਆ || 
| ॥ ੨॥ ਕਿਨਹੂ, ਲਾਖ ਪਾਂਚ ਕੀ ਜੋਰੀ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਗਗਰੀਆ ਫੌਰੀ ॥ ੩ ॥। 

। ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਇਕ ਨੀਵ ਉਸਾਰੀ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ੪ ॥ | 


।੧1੯।੬੦॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਮਹਿੰ, ਕਿਨਹੂੰ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਨੀ-ਪਿਤਾ ਦਾ ਬੀਰਜ। ਮਾਟੀ ਗੋਰੀ-ਚਿੱਟੀ ਮਿੱਟੀ (ਭਾਵ ਮਾਂ ਦੀ ਰਕਤ)। ਪੁਤਰੀ- । 
॥॥ ਪੁਤਲੀ। ਜੋਰੀ-ਜੋੜੀ, ਬਣਾਈ ਹੈ। ਆਹਿ ਨ-ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੋਰਾ-ਤੇਰਾ। ਪਵਨ-ਹਵਾ. ਸੁਆਸ। ਪਰਪੰਚੁ-ਪਸਾਰਾ। 1 [ 
][ ਜੋਰਿ-ਜੋੜ ਕੇ। ਜੋਰੀ-ਜੋੜੀ. ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗਗਰੀਆ-ਗਾਗਰ, ਘੜੀ। ਫੋਰੀ-ਟੁਟ ਗਈ। ਨੀਵ-ਨੀਂਹ। ] 
][ _ਉਸਾਰੀ-ਖੜੀ ਕੀਤੀ। ਅਹੰਕਾਰੀ-ਹੇ ਹੰਕਾਰੀ 1 
ੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਲਾ ਪਾਣੀ (ਭਾਵ ਪਿਤਾ ਦਾ ਬੀਰਜ ਅਤੇ ਮਾਂ ਦੀ ਰਕਤ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ 
][ ਮੈਲ ਤੋਂ) ਇਸ ਗੋਰੀ ਮਿਟੀ (ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਦੀ) ਪੁਤਲੀ ਜੋੜੀ (ਰਚੀ) ਹੈ।੧। 


ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! ਸੋ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਨਾ ਮੇਰਾ ਕੁਛ ਹੈ। (ਇਹ) ਸਰੀਰ. ਧਨ (ਅਤੇ) ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਵਾਲਾ ]ੂ 


[ਸਾਰਾ ਰੱਸ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਇਸ ਮਿਟੀ (ਭਾਵ ਦੇਹੀ) ਵਿਚ ਪਵਨ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ਜੀਵ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ] 


ਝੂਠਾ ਪਸਾਰਾ (ਆਪਣੇ) ਬਲ ਨਾਲ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪੰਜ ਲਖ ਦੀ (ਪੂੰਜੀ ਜੋੜੀ ਪਰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ] 
|[ ਪਿਛੋਂ) ਘੜੀ ਭੰਨੀ (ਭਾਵ ਢਾਹ ਹੀ ਮਾਰੀ ਇਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਸਉਰਿਆ?)।੩। 
ਭੂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹੰਕਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ! ਇਹ ਦੇਹੀ ਮਾਨੋ) ਕੱਚੀ ਨੀਂਹ ਉਤੇ ਇਕ ਕੱਚੀ ਭੂ 
][ ਕੰਧ ਉਸਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਜੋ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੪।੧।੯੬੦। | 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਾਂ ਦੀ ਰਕਤ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬੀਰਜ ਤੋਂ ਮਨਖੀ ਪੁਤਲੇ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸ ਹੂ 


ਦੇਹੀ ਦਾ ਝੂਠਾ ਮਾਣ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਲਖਾਂ ਰੁਪਏ ਜੋੜ ਲਵੇ ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਗੂੰ 


ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ.-- 


੧__ ਮੈ ਨਾਹੀ, ਕਛੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਡੁ ਰਸੁ. ਗੋਬਿੰਦ ਤੋਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੬ | 


੨. ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਹਉ ਨਾਹੀ, ਕਿਛੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ 


ਅਉਸਰ ਲਜਾ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਸਧਨਾ ਜਨੁ ਤੋਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੮ [| 
] ਗਉੜੀ ॥ ਰਾਮ ਜਪਉ ਜੀਅ ਐਸੇ ਐਸੇ ॥ ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਪਿਓ ਹਰਿ, ਜੈਸੇ ] 
| ॥ ੧॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਭਰੋਸੇ ਤੇਰੇ ॥ ਸਭੁ ਪਰਵਾਰੁ, ਚੜਾਇਆ ਬੇੜੇ ॥ ੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥ ਇਸ ਬੇੜੇ ਕਉ. ਪਾਰਿ ਲਘਾਵੈ ॥ ] 
੨ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਐਸੀ ਬੁਧਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ਚੂਕਿ ਗਈ. ਫਿਰਿ ਆਵਨ ਜਾਨੀ ॥ ] 
੩॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਭਜੁ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥ ਉਰਵਾਰਿ ਪਾਰਿ, ਸਭ ਏਕੋ ਦਾਨੀ ॥ ੪ ॥ | 
][ ੨॥੧੦॥੬੧॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਪਉਂ। 


ਨੌਟ- ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਪਉ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਪੋ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ 'ਜਪੋ' ] 
ਉਚਾਰਨ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਬਦ ਸਰੂਪ 'ਜਪਹੁ' ਹੋਵੇ, ਜਿਵੇਂ 'ਐਸਾ ਗਿਆਨ ਜਪਹੁ ਮਨ ]ੂ[ 


ਮੇਰੇ।' 


੍ << ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੭ ਜਿ” ੪੯%ਛ੍ਰ੍‌ 


ਬੂ 


] ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਰਵਾਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਲਿਆ ਪਰ ਸਪਸੁਟ ਰੂਪ ਵਿਚ 
][ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਪਰਵਾਰੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਕੁਟੰਬ. ਟੱਬਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ॥ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ-ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ)। ਜਪਉ'ਮੈਂ ਜੱਪਾਂ। ਐਸੇ ਐਸੇ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਧ੍ਰ-ਰਾਜਾ ਉਤਾਨਪਦ ਹੂ 
] ਦਾ ਪੁਤਗ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ-ਹਰਣਾਖਸ ਦੁਸ਼ਟ ਦਾ ਪੁਤਰ। ਸਮਾਨੀ-ਸਮਾਅ ਗਈ. ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਈ। ਚੂਕਿ ਗਈ- ਭੂ 
][ ਮੁਕ ਗਈ। ਆਵਨ ਜਾਨੀ-ਆਵਣ ਜਾਣ (ਜੰਮਣ ਮਰਣ) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ। ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਥ (ਵਸ) ]ੰ 
][ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਉਰਵਾਰਿ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਪਾਰਿ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। 1 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪਾਂ ਤਰ 
][ ਜਿਵੇਂ ਧ੍ਰ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਆਦਿ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਹਰੀ) ਹਰੀ ਜਪਿਆ ਸੀ।੧। ॥॥ 
| ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ)! ਤੇਰੇ ਭਰੋਸੇ ਉਤੇ (ਮੈਂ) ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਬੇੜੇ [[ 
ਹ[ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ] 
(ਭਗਤ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਉਂ ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ) ਜਦੋਂ ਉਸ (ਰਾਮ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ` 
][[ (ਉਹ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਮਨਵਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਬੇੜੇ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ][ 
][ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਈ ਹੈ ][ 
|! ਉਸ ਦੀ) ਫਿਰ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਫੇਰੀ) ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ।੩। 
ਹੇ ਕਬੀਰ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ | 


ਰ ਸਭ ਦਾ ਦਾਨੀ (ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਇਕੋ (ਰਾਮ ਹੈ)।੪।੨।੧੦।੬੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਧ੍ਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਵਾਂਗ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ] 
[| ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਉਤੇ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇੜੇ ਉਤੇ ਚੜਾ [| 
][. ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ 
॥॥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 0 
] ਗਉੜੀ ॥ ੯ ॥ ਜੋਨਿ ਛਾਡਿ, ਜਉ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਓ ॥ ਲਾਗਤ ਪਵਨ, | 
][ ਖਸਮੁ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥। ੧ ॥ ਜੀਅਰਾ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨਾ ਗਾਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ] 
|| ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ, ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ ॥ ਤਉ, ਜਠਰ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਹਤਾ ॥ ੨ ॥ | 
][ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਨਿ, ਭ੍ਰਮਿ ਆਇਓ ॥ ਅਬ ਕੇ ਛੁਟਕੇ, ਠਉਰ ਨ ਠਾਇਓ ॥ ੩ [[ 
| ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਭਜੁ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥ ਆਵਤ ਦੀਸੈ, ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ।੪॥੧॥ , 
॥[ ੧੧॥ ੬੨॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੭ ੫੦੧੩ । 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਭੂ ਫੁਟਕਲ: 'ਗਉੜੀ ॥ ੯ ॥। ਨੂੰ 'ਗਉੜੀ ਨੌਵੀਂ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। ੯ ਅੰਗ ਘਰੁ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਭੂ 
[[ ਇਸ ਲਈ 'ਗਉੜੀ, ਨੌਵਾਂ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। [॥ 
॥[ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਨਿ ਛਾਡਿ-ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਿਕਲ ਕੇ। ਜਉ-ਜਦੋਂ! ਲਾਗਤ ਪਵਨ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਵਾ ਹੂ 
|| ਲਗਦਿਆਂ ਹੀ। ਜੀਅਰਾ-ਹੇ ਜੀਅੜੇਂ। ਉਰਧ ਤਪੁ-ਉਲਟਾ ਤਪ. ਸਿਰ ਹੇਠ ਤੇ ਪੈਰ ਉਪਰ। ਜਠਰ-ਅਗਨਿ-ਮਾਂ ਭੂ 
। ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ। ਛੁਟਕੇ-ਬਿੜਕੇ ਹੋਏ। ਠਉਰ-ਪਕਾ ਟਿਕਾਣ। ਠਾਇਓ-ਠਹਿਰਨ ਦੀ ਥਾਂ। ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ-ਜਿਸ ਭੂ 
] ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਹੈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਵਤੁ ਦੀਸੈ-(ਨਾ) ਆਉਂਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ-ਜਾਂਦਿਆਂ ਭ 
|[ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥[ 
ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਮਾਂ ਦੀ) ਜੋਨੀ ਛੋੜ ਕੇ ਜਦ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ (ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਗੰ 
ਹਵਾ ਲਗਦਿਆਂ ਹੀ (ਇਸ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ।੧। ॥ 
ਹੈ ਜੀਅੜੇ! ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ।੧।ਰਹਾਉ। 1 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਤੂ) ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਉਲਟਾ (ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਪਰਣੇ ਹੋ ਕੇ) ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਤਦੋਂ ਪੇਟ 

ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ (ਬਚਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ।੨। 
ਰ੍ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ (ਤੂੰ ਮਨੁਖਾ ਜੂਨੀ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈਂ, (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖ) ] 
][ ਹੁਣ ਇਥੋਂ ਥਿੜਕੇ ਹੋਏ (ਨੂੰ ਕੋਈ) ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣ।੩। ] 
ਹੈ ਕਬੀਰ (ਤੂੰ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ) ਆਖ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਜਿਹੜਾ ਨਾ) ਆਉਂਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਨਾ ][ 
&[ ਜਾਂਦਾ ਨਜਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ)੪।੧।੧੧।੬੨॥ ] 
॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉਸ ਪਰਸੇਸੁਵਰ ਵਲ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ] 
ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜਠਰ-ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਬਚਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਨੇਮ ਵੀ ਨਿਆਰੇ ਹਨ, ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਭੂ 
ਅਗਨੀ ਹੋਰ ਖੁਰਾਕ ਨੂੰ ਹਜ਼ਮ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਅਗਨੀ ਬੀਰਜ ਦੇ ਅੱਸੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੂ 
ਸਾੜਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਸ ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ ਨੂੰ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ] 
ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ-- 
੧. ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ, ਕਵਨ ਮਤਿ ਲਾਗੇ ॥ ] 

ਮਰਿ ਜਇਬੇ ਕਉ, ਕਿਆ ਕਰਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥। [ਪੰਨਾ ੭੯੨ ] 

੨. ਰਾਮੁ ਨ ਜਪਹੁ, ਅਭਾਗੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ ] 

ਜ਼ੁਗਿ ਜ਼ੁਗਿ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੮ ॥ 


ਹੂੰ 


ਉਰ“੨---4--““`“ੱ“`-- ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੭ 


ਰਿ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ॥ ਸੁਰਗ ਬਾਸੁ ਨ ਬਾਛੀਐ, ਡਰੀਐ ਨ ਨਰਕਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ] 

| ਹੋਨਾ ਰੈ ਸੋ ਹੋਈ ਹੈ, ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਆਸ ॥ ੧ ॥ ਰਮਈਆ ਗੁਨ ਗਾਈਐ, ਜਾ ] 

ਦਿਉ ਕਿਆ ਤਪੁ ਸੰਜਮੋ, ] 
| ਕਿਆ ਬਰਤੁ ਕਿਆ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਜ਼ੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨੀਐ, ਭਾਉ ਭਗਤਿ | 
][ ਭਗਵਾਨ ॥ ੨ ॥ ਸੰਪੈ ਦੇਖਿ ਨ ਹਰਖੀਐ, ਬਿਪਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਰੋਇ ॥ ਜਿਉ ਸੰਪੈ ] 
[[ ਤਿਉ ਬਿਪਤਿ ਹੈ, ਬਿਧ ਨੇ ਰਚਿਆ ਸੋ ਹੋਇ ॥ ੩ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਨਿਆ, | 
[[ ਸੰਤਨ ਰਿਦੈ ਮਝਾਰਿ ॥ ਸੇਵਕ ਸੋ ਸੇਵਾ ਭਲੇ, ਜਿਹ ਘਟ ਬਸੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੪'॥ ੧ ॥ [| 


][ ੧੨॥ ੬੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਂਛੀਐ. ਮਨਹਿ. ਜਾਂ ਤੇ, ਜਾਨਿਆਂ। ] 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਜਪੁ-ਜਾਪ (ਮੰਤਰ) ਕਿਸ ਅਰਥ। ਜੁਗਤਿ-ਤਰੀਕਾ। ਭਾਉ ਭਗਤਿ-੍ਰੇਮਾ ' | 
| ਭਗਤੀ। ਭਗਵਾਨਪਰਮੇਸਰ ਦੀ। ਸੰਧੇਐਸੁਵਰਜ। ਨ ਹਰਖੀਐਪੁੱਸ਼ ਨਾ ਹੋਈਏ। ਬਿਪਤ-ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ। 
। ਬਿਧ ਨੇ-ਬਿਧਾਤੇ ਨੇ. ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੇ। ਮਝਾਰਿ-ਵਿਚ। | 

] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾ ਸੁਰਗ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮੰਗਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾ 
੨ 
| ਹੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਮਨ ਵਿਚ (ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ) ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ॥੧। ਗ 
(ਹਾ), ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤੋਂ ਵਡਾ ਖਜਾਨਾ (ਨਾਮ)) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ][ 
| ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। 
[॥ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਤਕ (ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ 
[ (ਤਾਂ ') ਕੀ ਜਪ? ਕੀ ਤਪ? ਕੀ ਸੰਜਮ? ਕੀ ਵਰਤ ਅਤੇ ਇਸਨਾਨ (ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਗਏ)।੨॥ ਹੂ 
] (ਹੈ ਭਾਈ) ਐਸਵਰਜ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਅਤੇ) ਬਿਪਤਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰੋਣਾ ਨਹੀਂ ] 
ਰ੍ | ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਐਸਵਰਜੁ ਹੈ ਉਸੇ ਤਹਾਂ ਬਿਪਤਾ ਹੈ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਜੋ ਕੁਝ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ. ਉਹੋ ਕੁਝ ][ 
][ ਹੋਣਾ ਹੈ।੩। [| 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ (ਅਸਾਂ) ਸਮਝਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਉਹ ! 
[ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ) ਸੇਵਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ।੪।੧।੧੨।੬੩। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਇਛਾ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਡਰਨਾ. ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ੍ 
ਗੀ ਹਨਗਨਤੀ ਦੀ ਇਹਨ. ਲਾਲਚ. ਹਰਖ, ੧, ਗੈਰਤ ਉਪਰ ਉਠ ਹੇ-ਅਲੋਲ ਅਵਸਥਾ 
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|| ਦੇਚ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ ਤਾਵ ਸਮ-ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਿਆ ਜਾਵੇ, ਪੋਮ` ਗਤੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਜਪੁ ਤਪ, || 
[[ ਸੰਜਮ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ ਦਾ ਭੰਨੀ ਕੋਡੀ ਜਿਨਾ ਮੁੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ 
[[ ਸੇਵਕ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਸ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। 1 
[| ਗਉੜੀ ॥ ਰੇ ਮਨ ਤੇਰੋ ਕੋਇ ਨਹੀ, ਖਿੰਚਿ ਲੇਇ ਜਿਨਿ ਭਾਰੁ ॥ ਬਿਰਖ ] 
][ ਬਸੇਰੋ ਪੰਖਿ ਕੋ. ਤੈਸੋ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ਰਸੁ, ਪੀਆ ਰੇ ॥ ਜਿਹ ਰਸ, [| 
][ ਬਿਸਰਿ ਗਏ ਰਸ ਅਉਰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਉਰ ਮੁਏ ਕਿਆ ਰੋਈਐ, ਜਉ $ 
| ਆਪਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਬਿਨਸਿ ਹੈ, ਦੁਖੁ ਕਰਿ ਰੋਵੈ ਬਲਾਇ ॥ ੨ ॥ 
॥ ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ ਤਹ ਰਚੀ, ਪੀਵਤ ਮਰਦਨ ਲਾਗ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਚਿਤਿ ] 
][ ਚੇਤਿਆ, ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਬੈਰਾਗ ॥੩॥੨॥੧੩॥੬੪॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੇਇ। 18 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ-(ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ) ਨਾਂਹ, ਮਤ। ਖਿੰਚਿ ਲੇਇ ਜਿਨਿ ਭਾਰੁ-(ਜਿਸ ਦਾ) ਭਾਰ ] 
][ (ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ) ਨਾ ਚੁੱਕ। ਪੰਖਿ ਕੋ-ਪੰਛੀ ਲਈ। ਆਪਾ-ਆਪਣਾ ਆਪ। ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ। ਰੋਵੈ ਬਲਾਇ-ਥਲਾ ਰੋਵੈ, ] 
[ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ-ਜਿਥੋਂ ਦੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਤਹ ਰਚੀ-ਉਸ ਥਾਂ ਵਿਚ ਰਚੀ (ਖੱਭ) [[ 
ਰ੍ ਗਈ। ਮਰਦਨ-ਮਰਦ ਦੀ ਜਮ੍ਹਾਂ (ਥਹੁ ਵਚਨ) ਮਰਦਾਂ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਸੰਤ ਪੁਰਸਾਂ। ਲਾਗ-਼ੋਹ। ਬੈਰਾਗ- ਭੂ 
ਭੈ ਉਪਰਾਮਤਾ। ॥॥ 
[| ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ) ਤੇਰਾ ਕੋਈ (ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ] 
[ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ) ਭਾਰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਨਾ ਚੁਕੀ ਫਿਗ। (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਰੁੱਖਾਂ (ਉਤੇ) ਬਸੇਰਾ ਹੈ ॥ 
। ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਹ (ਉਡ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ) ਸੰਸਾਰ ਹੈ।੧। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਅਸਾਂ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਰਸ ਦਾ (ਸਦਕਾ) ਹੋਰ ਰਸ ਭੂ 
[ਵਿਸਰ ਗਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਰਿ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਮਰਨ ਉਤੇ ਕੀ ਰੋਣਾ (ਹੋਇਆ) ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਪਣਾ (ਸਰੀਰ ਹੀ) ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। ਜੋ ॥ 
][ ਜੰਘਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਇਸ ਮੌਤ ਨੂੰ) ਦੁਖ (ਸਮਝ) ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬਲਾਅ ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ॥ 
][ ਮੌਤ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੨। | 
(ਆਤਮ ਰਸ ਵਾਲੀ ਬ੍ਿਤੀ) ਜਿਥੋਂ (ਬ੍ਰਹਮ) ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ (ਹੁਣ) ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ. ] 
| ਮਰਦਾਂ (ਸੇਸੁਟ ਸਤਿਪੁਰਸਾਂ) ਦੀ ਲਾਗ ਲਗਿਆਂ. (ਰਾਮ-ਰਸ) ਪੀਵੀਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਗੰ 
ਹ[ ਜਿਸ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੇਤਿਆ ਹੈ. ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ (ਉਹ ਮਾਇਕੀ ਵਲਗਣ ਤੋਂ 
][ ਨਿਕਲ ਕੇ) ਉਪਰਭ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩।੨।੧੩।੬੪। 1 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[| ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ ਤਹ ਰਚੀ, ਪੀਵਤ ਮਰਦਨ ਲਾਗ ॥। 


][ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਚਿਤਿ ਚੇਤਿਆ ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਬੈਰਾਗ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਭੂ[[ ੧. 


ਜਿਸ ਕੀ ਉਤਪਤਿ ਕਰੀ ਹੂਈ ਥੀ ਜੀਵ ਕਲਾ ਤਹਾਂ ਹੀ ਰਚੀ ਗਈ ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ। ਪ੍ਰਸਨ। ਕਿਨ 


ਕੀ? ਉਤਰ। ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਮਰਦੋਂ ਕੇ ਸਾਥ ਮਿਲ ਕਰ ਰਸ ਪੀਵਤੇ ਹੈ?। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਹਮ ਨੇ ਤੋ ਭਰ 


ਏਹ ਚਿਤ ਮੈਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬੈਰਾਗ ਕੋ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਰਾਮ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ ਤਬ ਇਸ ਕਾ ਰੋਣਾ ਹੂ 


ਮਿਟਦਾ ਹੈ। [ਫਸ 


ਜੋ ਜੀਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ. ਜਿਸ ਭਗ ਸੇ ਉਪਜੇ ਹੈ ਤਿਸ ਕੇ ਭੋਗਨੇ ਮੈਂ ਰਚ ਰਹੇ ਹੈ. ਪੁਨਾ ਜਿਨ ][ 
ਕੂਚੋਂ ਕੋ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਮੈਂ ਪਾਨ ਕਰਤੇ ਥੇ ਜੁਵਾ ਮੈਂ ਤਿਨ ਕੇ ਮਰਦਨ, ਮਲਨੇ ਮੈਂ ਲਗੇ ਹੈ ਸੋ ਰੋਵੈ ਹੈ। ][[ 
ਬਿਚਾਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਰੋਵੇਂ। ਬਿਚਾਰਵਾਨੋਂ ਕੇ ਨਾ ਰੋਵਣੇ ਮੈਂ ਬਿਚਾਰ ਹੀ ਕਹੇ ਪਾਠ ਸੇ ਹੋਤੁ ਕਹੇ ਹੈ। ਜਿਹ 
ਕੀ ਇਤਿ, ਮਰਦ ਪਾਰਸੀ ਮੈਂ ਗਯਾਨ ਵਾਨੋ ਕੋ ਕਹੇ ਹੈਂ ਮਰਦਨ ਤਿਨ ਕਾ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ। ਪੀਵਤ 


ਮਰਦਨ _ਲਾਗਾ ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ ਤਹ ਰਚੀ ਐਸਾ ਅਨਯ ਕਰ ਯਹ ਅਰਥ ਹੈ। ਜੋ ਪੁਰਖ ਪੀਵਤ ਪਾਠ ਕਰੇ ][ 


ਹੈ. ਰਾਮ ਰਸ ਕੋ ਮਰਦਨ ਲਾਗ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਯਾਨੀ ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਗੋਂ ਕੇ ਸੰਗ ਮਿਲ ਕਰ ਤਿਨ ਕੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ, ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਆਰੋਪ ਕਾਲ ਮੇ ਯਹ ਨਿਖਲ ਦ੍ਰਿਸਯ ਪ੍ਰਗਟ ਹੂਈ ਹੈ ਤਹ ਰਚੀ ਭੂ[ 
ਹੈ। ਭਾਵ ਤਦਾਕਾਰ ਭਈ ਹੈ। ਯਾਹੀ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੇ ਹੈ ਹੇ ਜਾਨਨੇ ਕੀ ਇਛਾ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੋ, ਜਿਨ ਗਰ] 
ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਨਿਜ ਰੂਪ ਕਰ ਚਿਤ ਮੈ ਚਿੰਤਨ ਕੀਯਾ ਹੈ ਸਰਬ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ, ਤੁਮ ਭੀ ਤਿਨ ਸਾਥ ] 
ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ ਕੋ ਸਿਮਰੋ। ਨਿਖਲ ਵਿਸਯੋਂ ਸੇ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਵੈਰਾਗਯ ਕੋ ਧਾਰ ਕੇ ਤਬ ਤੁਮ ਕਲਯਾਣ ਕੋ 
ਪਾਵੋਗੇ। (ਨਰੋਤਮ 
ਜਿਸ ਯੋਨੀ ਤੋਂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਨਿਕਲੀ ਸੀ. ਉਸੇ ਦੇ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਲੱਗੀ ਹੈ. ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ _ 
(ਥਣਾਂ) ਤੋਂ ਦੁਧ ਪੀਂਦੀ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮਚੇਸਟਾ ਵਿਚ ਮਲਣ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ।ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 1 
ਮੈਂ ਇਹ ਗਲ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚੀ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਚੇਸੁਟਾ ਤੋਂ ਵੈਰਾਗ ਹੋਸਕਦਾ ਹੈ। 1 

[ਸ਼ਬਦਾਰਥ । 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਯਾਨੀ ਮਰਦਨ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮਰਦਾ ਦੇ 'ਪੀਵਤ ਮਰਦਨ ਲਾਗ' (ਰਹਾਉ ਕਬੀਰ) ] 
ਰਾਮ ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਮਰਦਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਦੁਵਾਰਾ। ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ਸਹੀ ਨਹੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ ਲਾਗ ਪਾਠ ਹੈ, ][ 
ਲਾਗਿ ਨਹੀਂ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ] 
(ਸਾਡੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤਾਂ) ਜਿਥੋਂ ਦੀ ਪੈਦਾਇਸ਼ ਹੈ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਰਚ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਸੰਤਾਂ (ਦੇ ਸੰਗ) ਵਿਚ ਲਗਿ ]ੰ 
ਰਹੀ ਹੈ (ਤੇ ਉਪਰ ਕਹੇ ਰਮ ਰਸ ਨੂੰ) ਪੀ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਬੀਰ (ਅਸਾਂ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਉਸੇ 
ਰਸਦਾਤਾ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਤੂੰ ਬੀ ਉਸ) ਰਮ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਵੈਰਾਗ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰ । [ਸੰਪ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੭ 


ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਜਗਤ ਵਲੋਂ ਨਿਰਮੋਹਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਨਾਮ-ਰਸ) ਪੀਂਦਿਆਂ ਭੂ 


ਪੀਂਦਿਆਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸੇ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


] ਨਿਰਣੈ: 'ਜਹ ਕੀ ਉਪਜੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਯੋਨੀ ਤੋਂ ਉਪਜਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਥਣਾਂ ਤੋਂ ਦੁਧ ਪੀਂਦੀ ਸੀ ਭੂ 
][ ਉਸ ਨੂੰ ਮਲਣ ਵਿਚ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਭੂ 
][ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸੇਧ ਲਿਤੀ ਸਪਸੁਟ ਵਿਖਾਈ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। [॥ 
[| ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਵਲੋਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਵੀ ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹੈ। 'ਮਰਦਨ' ਭੂ 
| ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ 'ਮਲਣਾ' ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀ ਜਾਪਦੇ। 'ਮਰਦਨ' ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਮਰਦ ਭੂ 
][ ਦੀ ਜਮਾਂ। ਰਿ 
| ਇਥੇ ਮਰਦਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਸੰਤਾਂ' ਦਾ ਹੈ। ਲਾਗ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਗ ਕੇ' ਜਾਂ ਕਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਛੂ 
][ ਕਿਉਂਕਿ ਗਗੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਲਾਗ' ਪਦ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ. ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਲਾਗ' ਦੇ ਭੂ 
][ ਅਰਥ ਹਨ ਛੋਹ ਅਸੰਗ।ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬੈਰਾਗ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੈਰਾਗ ਕਰਨੇ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗਗੇ ੍ 
|| ਨੂੰ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਹੋਈ। ਸੋ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਪਰਾਮਤਾ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ] 
॥ 'ਜਿਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਨਾਨਕਾ, ਲੀਨ ਤਾਹਿ ਮੈ ਮਾਨ' ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਤੇ ਘਟਾਇਆ ਭੂ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। [8 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣਦੇ ਹਨ, ] 


][ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
॥ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਬਚਨ ਹਨ 'ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਿਆ ਮੇਰਾ ਕਿਆ ਤੇਰਾ ॥ ਜੈਸੇ ਤਰਵਰ ਪੰਖਿ ਭੂ 
|| ਬਸੇਰ।।' (ਪੰਨਾ ੬੫੦). ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ, ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿ ਗੰ 
|| ਪੂਰਸਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤ-ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਰੱਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾਲੀ [ 
]| ਬਣਦੀ ਹੈ। ॥ 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ [| 
[! ਬਚਨਾ ਰਾਹੀਂ ਸਾਵਧਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਰ੍ 

ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੰਪਤਿ ਸਗਲ. ਜਿਨ ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨਿ ॥ 

ਇਨ ਮਹਿ ਕਛੁ ਤੇਰੋ ਨਹੀ, ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਜਾਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਭੂ 
੍ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਆਤਮ ਰਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਪਰਮ-ਰਸ ਵਿਚ 
| ਸਦਾ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਧਨ ਦੇ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਇਧਰ ਉਧਰ ਕੁਰੋਂਸਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦੀ, ॥ 
ਰ੍ ਉ) __ ਮਾਈ. ਮੈਂ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੭-੩੮ 


ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਧਾਵਨ ਤੇ ਛੂਟਿਓ, ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮ॥। [ਪੰਨਾ ੧੧੮੧ [| 
ਅ) ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੧ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ॥ ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰੈ ਕਾਮਨੀ, ਲੋਚਨ ਭਰੀ ਲੇ ਉਸਾਸਾ । ਉਰ ਨ ॥ 
| ਤੀਜੈ, ਪਗੁ ਨਾ ਖਿਸੈ, ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ ੧ ॥ ਉਡਹੁ ਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ ॥ ] 
| ਬੇਗਿ ਮਿਲੀਜੈ, ਅਪੁਨੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜੀਵਨ ਪਦ ] 
| ਕਾਰਨਿ, ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੀਜੈ ॥ ਏਕੁ ਆਧਾਰੁ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਨ, ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ] 
| ਰਵੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ੧॥ ੧੪॥ ੬੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਡਹੁੰ । 


][ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਲੋਚਨ ਭਰੀਲੇ ਉਸਾਸਾ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 'ਲ' ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਦਰਸਾਏ ਤੋਂ 
][ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਹੀ ਪਾਠ ਚਾਲ ਠੀਕ ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। [| 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਥੁ-ਰਸਤਾ। ਨਿਹਾਰੈ-ਵੇਖਦੀ ਹੈ। ਕਾਮਨੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਲੋਚਨ-ਅੱਖਾਂ। ਭਰੀਜੈ-ਭਰੀਆਂ 


[| ਹੋਈਆਂ ਨੇ। ਭਰੀ ਲੇ ਉਸਾਸਾ-ਠੰਡੇ ਸਾਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਉਰ-ਹਿਰਦਾ। ਪਗੁ-ਪੈਗ| ਖਿਸੈ-ਖਿਸਕਦਾ, ਥਿੜਕਦਾ, ] 
ਭੂ ਪਿੱਛੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਡਹੁ ਨ-ਉਡ ਜਾ ਨਾ। ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ-ਹੇ ਕਾਲੇ ਕਾਂ। ਬੇਗਿ-ਛੇਤੀ। ਰਵੀਜੈ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਭੂ 
[_ਹੈ। ੍ 


ਰਿ ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ ਇਕ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਪਤੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਵੇਖਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ (ਹੰਝੂਆਂ 
| ਨਾਲ) ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਉਹ) ਹਉਕੇ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਨਹੀਂ 
[ ਹੁੰਦਾ ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਪਸੀਜਦਾ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਿਸਾਨੇ ਤੋਂ ਉਸ ਦਾ) ਪੈਰ ਬਿੜਕਦਾ ਨਹੀਂ. (ਭਾਵ 
[ ਪਿੱਛੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਆਸਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। 

ਰ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਾਵਨਾ-ਭਰਪੂਰ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਕਢਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਕਾਲੇ ਕਾਂ! (ਹੇ ਕਾਲੀਆਂ 
ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨ, ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ) ਉਡ ਜਾ (ਤਾਂ ਜੋ) ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਮਿਲ ਪਈਏ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਵਨ-ਪਦ (ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ) ਲਈ ਹਰੀ ਦੀ ਭੂ 
| ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। (ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ?) ਨਾਰਾਇਣ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਆਧਾਰ (ਆਸਰਾ ਭੂ 
[ ਹੋਣਾਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)।੨।੧॥੧੪।੬੫। ]॥ 


ਹੂਨ ਐਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੩੮ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 


][ ਉਡਹੁ ਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ ॥ 
[॥ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 

ਭ[ ੧ `ਹੇ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਕਾਲੇ ਕਾਗਉ ਤੁਮ ਉਡਤੇ ਨਹੀਂ ਅਰਥਾਤ ਉਡ ਜਾਵੋ ਵਾ (ਹੁਨ) ਅਬ ਉਡ ਜਾਵੋ।' 8 
ਹੈ ੨. _ ਹੇ ਕਾਲੇ ਕਾਂ! ਉਡ ਨਾ ਜ਼ਰਾ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਮਿਲ ਪਵਾਂ। ਕਾਂ ਦਾ ਆਪੇ ਉਡਣਾ ਹੂ 
ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਬੰਧੀ ਛੇਤੀ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


੩. __ਵਿਛੁੜੀ ਬਿਹਬਲ ਨਾਰ ਵਾਂਗ ਹੀ ਵੈਰਾਗਣ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ. ਹੇ ਕਾਲੇ ਕਾਂ! ਉਡ. ਮੈਂ ਸਦਕੇ __ 
ਜਾਵਾਂ ਉਡ, (ਲਾ ਜੇ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਮਿਲ ਪਵਾਂ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਉਡ ਹੁਨ ਕਾਗਾ ਕਾਰੇ' ਹੀ ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹੁਨ' [| 

ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 'ਹੁਣ' ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਪਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 1 

ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੰਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯ ]ੂ 

ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਪਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਥੇ 'ਹੁਨ' ਪਦ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ 1 

ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਕਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ ਅਤੇ ਕਾਂ ਦਾ ਆਪੇ ਉਡ ਕੇ ਬਨੇਰੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਆ ਕੇ ] 
ਬੈਠਣਾ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਸਬੰਧੀ ਅਜ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਫਿਰ 

ਰ੍ 'ਉਡਹਿ ਨ ਮੂਲੇ ਨ ਆਵਹਿ ਨ ਜਾਈ. ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ (ਪੰਨਾਂ ੧੦੬੯) ਵਿਚ ਵੀ 'ਉਡਰੁ ਨ' ਉਕਤ ਹੂ 

ਭ[ ਪਾਠ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਢਲ ੂੰ ਕਾਂ ਦੇ ਰਹੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਪਤਰ ਭੇਜਣ ਵਾਲੇ ਵਲਵਲੇ ਕਈ ਕਵੀਆਂ ਨੇ | 

][ ਦਰਸਾਏ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਕਾਲੇ ਕਾਂ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨ ਤੋਂ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ] 

[[ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਵਲ ਖਿਚਦਾ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਤਿੱਕੇ ਡਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲਾਲ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਜਸ 

॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦਾ ਰਾਹ ਉਡੀਕ ਰਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਲਈਂ ਤਰਲੇ 

] ਅੰਕਿਤ ਕਰਨੇ ਆਸਾਵੰਤੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਔਸੀਆਂ ਪਾਉਣੀਆਂ ਅਤੋਂ ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਉਡੀਂਉਂਣਾ | 

[| ਇਹ ਸਾਡੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਇਕ ਪੁਰਾਣੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਵਾਇਤ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਕਾਂ' ਕਾਵਿ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਨੂੰ 

| ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਰਿ 

| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਤ ਪਦਵੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਂਲਾ ][ 
ਭੂ ਦਾਸ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੇ ! 

। ਆਪਣੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ-- [| 

ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ. ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ॥ ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ, ਪਰਗਾਸੁ ॥। 
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[ਪੰਨਾ ੨੦੦ ॥ 
[| ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਅਗੋਂ ] 
[| ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
[| ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ੧੧ ॥ ਆਸ ਪਾਸ ਘਨ ਤੁਰਸੀ ਕਾ ਬਿਰਵਾ, ਮਾਝ” ਬਨਾ ] 
]| ਰਸਿ ਗਾਊ ਰੇ ॥ ਉਆ ਕਾ ਸਰੂਪੁ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ ਗੁਆਰਨਿ, ਮੋ ਕਉ ਛੋਡਿ ਨ ਆਉ 
[[ ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ । ੧ ॥ ਤੋਹਿ ਚਰਨ ਮਨੁ ਲਾਗੋ ਸਾਰਿੰਗਧਰ ।। ਸੋ ਮਿਲੇ ਜੋ ਬਡਭਾਗੋ ] 
][ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਿੰਦ੍ਰਾਥਨ ਮਨ ਹਰਨ ਮਨੋਹਰ, ਕ੍ਰਿਸਨ ਚਰਾਵਤ ਗਾਊ ਰੇ ॥। ਜਾ । 
|[ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਹੀ ਸਾਰਿੰਗਧਰ, ਮੋਹਿ ਕਬੀਰਾ ਨਾਊ ਰੇ ॥ ੨ ॥ ੨ ॥ ੧੫॥ ੬੬॥ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਸ ਪਾਸ-ਆਸੇ ਪਾਸੇ. ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ। ਘਨ-ਘਣਾ। ਤੁਰਸੀ-ਤੁਲਸੀ। ਬਿਰਵਾ-ਬੂਟਾ। 
][ ਮਾਝ ਬਨਾ-(ਤੁਲਸੀ ਦੇ) ਬਨ ਵਿਚ। ਰਸਿ-ਰਸ ਨਾਲ (ਰਸੀਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ)। ਗਾਊ-ਗਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਆ 
][ ਕਾਂ ਸਰੂਪ ਦੇਖਿ-ਉਸ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ। ਗੁਆਰਨਿ-ਗੁਆਲਣ ਗੋਪੀ। ਨਾ ਆਉ ਨ ਜਾਹੂ । 
][ `ਰੇ-ਕਿਧਰੇ ਨਾ ਆ, ਨਾ ਜਾ। ਸਾਰਿੰਗਧਰ-ਹੇ ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨੋਹਰ- | 
][ ਮਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰ ਗਾਊ-ਗਊਆਂ। ਨਾਊ-ਨਾਮ। 
[ ਅਰਥ: ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਘਣੇ ਬੂਟੇ ਸਨ (ਉਸ ਤੁਲਸੀ ਦੇ) ਬਨ ਵਿਚ (ਬੜੇ) ਰਸ ਨਾਲ 
][ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਬੰਸਰੀ ਵਜਾ ਕੇ) ਗਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਗੁਆਲਣ (ਗੋਪੀ) ਉਸ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਦਾ ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹੀ । 
|[ ਗਈ (ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗੀ) (ਹੇ ਕ੍ਰਿਸੁਨ ਜੀ!) ਮੈਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ) ਨਾ ਜਾਉ, ਨਾ (ਕਿਤੋਂ) ਆਵੋ । 
][ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹੋ)1੧। ਰਿ 
ਭੂ ਹੇ ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਲਗ (ਜੁੜ) ਗਿਆ ਹੈ। (ਪਰ ] 
ਯਥਾਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਤੈਨੂੰ ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ) ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
। ਤੂੰ) ਬ੍ਰਿੰਦਾਬਨ (ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ) ਜੋ ਗਊਆਂ ਚਰਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਗੁਆਲਣ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ | 


॥ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੂੰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਹੈ ] 


[| ਇਸੇ ਲਈ) ਮੇਰਾ ਕਬੀਰ ਦਾ ਨਾਮਨਾ (ਵੀ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੨੧੧੫੬੬। 

| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

|! ਆਸ ਪਾਸ ਘਨ ਤੁਰਸੀ ਕਾ ਬਿਰਵਾ, ਮਾਝ ਬਨਾ ਰਸਿ ਗਾਊ ਰੇ ।। 
] ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਬਨਾ ਰਸਿ' ਨੂੰ 'ਬਨਾਰਸਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠ 
][[ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ। ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ 
ਡ੍ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 


][! ਕਈ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਝੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਮਾਝਿ' ਹ। 
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| ਆਦੀ ਜੋ ਗੁਣ ਰਸੁ ਅਨੰਦ ਜਿਸ ਮੇ ਐਸਾ ਰਿਦਾ ਅਸਥਾਨ ਗਾਉ ਹੈ। ਸੰਤੋ ਕੇ ਰਿਦੇ ਕੇ ਚਾਰੋਂ ਓਰ ] 
ਭ[[ (ਘਨ) ਬਹੁਤ (ਤੁਰਸੀ) ਆਦੀ ਜੋ ਗੁਣ ( ਅਸੀ) ਹੈ ਏਹੀ ਤੁਲਸੀ ਕੇ ਬੂਟੋ ਕਾ ਸਮਦਾਇ ਹੈ ਔਰ ਜਿਸਕੇ ] 
1 (ਮਾਝ) ਬੀਚ (ਬਨਾਰਸਿ) ਬਨਾ ਹੂਆ ਹੈ ਰਸੁ ਆਨੰਦ ਜਿਸਮੇ ਐਸਾ ਰਿਦਾ ਅਸਥਾਨ ਗਾਊ ਹੈ ਏਹੀ ] ਰ੍ 
ਹ[_ ਬਿੰਦਾਬਨ ਹੈ ਜਹਾਂ ਰਾਸਾਦਿਕੋ ਕਾ ਰਸ ਬਨਾ ਹੈ ਵਾ ਬਨਾਰਸ ਕਾ ਅਖਰ ਤੋੜ ਫੋੜ ਕੇ ਬਰਸਾਨਾ ਜਹਾਂ ਰਾਧਕਾ ਪੂ 
]॥ ਜਨਮੀ ਥੀ ਸੇ ਗਾਉਂ ਹੈ ਐਸੇ ਭੀ ਬਨਤਾ ਹੈ ਰਿਦਾ ਬਰਸਾਨਾ ਹੈ। ॥ 
[| ਨਿਰਣੈ: ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ 

॥ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਉਲਝਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ. ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਾਰੇ ਅਰਥ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ! 

ਭੂ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


][ ਹਨ। 'ਰਸ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਰਸ (ਸੁਆਦ) ਨਾਲ ਕਰਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। ਹਰ ਥਾਂ ॥ 
][ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਛੋਹ ਦੇਣੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸਹਜ । ] 
ਸੁਆਦ ਭੀ ਰਸਹੀਣ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਬਿੰਦ੍ਰਾ ਬਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਤੇ ਗਊਆਂ ਦਾ ਜਿਕਰ ਹੈ। । 18 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ ਵਲਵਲਾ ਹੈ:-- ॥ 
ਮੋ ਕਉ ਛੋਡਿ ਨ ਆਉ ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ ॥ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਗਾਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗਾਉਂ (ਪਿੰਡ ) ਜਾਂ ਉਆ ਰਲ ਲੌਕ ਨਹ ਹਲ ਗਾਉ ਸੀ. 
ਗਾ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਅਰਥ ਹੀ ਵਿਸ ਅਠੁਕੂਲ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


] ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਬਾਲ ਲੀਲਾ ਅਤੇ ਰਾਧਾ ਦੀ ਬ੍ਰਿਹੋ ਸੋ ਕਉ ਛੌਫਿ ਨਆਉ 
ਨ ਜਾਹੂ ਰੇ' ਦਾ ਰੂਪਕ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਇਕ ਵਲਵਲਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੋ 
| ਪਾਠਕ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸਨ। ਜੇ ਇਥੇ ਸਰੀ | 
| ਪਤ ਕਦਮ ਬਕ ਓਕੇਕ 
][[ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਤੇ ਪਾਠਕ ਯਥਾਰਥ ਤੋਂ ਦੂਰ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਹਉ ਭਗਤ ਜੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਇਸੁਟ 
][[ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ] 
। ਸੰਕਟ ਨਹੀ ਪਰੈ ਜੋਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜਾ ਕੋ ਰੇ ॥ ॥ 
ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਐਸੋ ਠਾਕੁਰੁ. ਜਾ ਕੈ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੋ ਰੇ ॥__ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ | 
ਸਿਧਾਂਤ ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਲਗ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਓਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਵਡਭਾਗੀ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। __ 
ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ੧੨ ॥ ਬਿਪਲ ਬਸਤੁ ਕੇਤੇ ਹੈ ਪਹਿਰੇ, ਕਿਆ ਬਨ ਮਧੇ । 
ਸਾਜ ॥ ਕਰਾਂ ਡਇਿਆਂ ਨਕ ਜਗਾ ਜੀਕੇ ਕਿਆ ਜਲਿ ਬੋਰਿਓ ਗਿਆਤਾ ॥ ੧ ॥ ] 
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ਨ ਵਰ ਨ 
| ਬਹੁਰਿ ਨ ਪੇਖਉ, ਸੰਗਿ ਮਾਇਆ ਲਪਟਾਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ | 
| ਬਹੁ ਉਪਦੇਸੀ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਗਲੋਂ ਧੰਧਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ: ਇਕ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ, । 


[॥ ਇਆ ਜਗੁ ਮਾਇਆ ਅੰਧਾ। ੨॥੧॥੧੬॥੬੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ, ਜਾਹਿੰਗਾ. ਦੇਖਉਂ. ਪੇਖਉਂ। 

ਫੁਟਕਲ- `'ਅਬਿਗਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਬਿ ਗਤ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅਬਿਗਤ | 
(ਅਵਿਅਕਤ ਦਾ ਤਦ ਭਵ ਰੂਪ) ਹੈ। 'ਦਰਪਣ', ਸੰ ਪੋ., ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ (ਰਚਿਤ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ । 
ਜੀ) ਵਿਚ 'ਅ ਬਿਗਤੁ' ਪਾਠ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਪਲ ਬਸਤ੍ਰ-ਖੁਲੇ ਕਪੜੇ, ਲੰਮੇ ਚੋਗੇ। ਪਹਿਰੇ-ਪਹਿਨੇ ਪਾ ਲਏ। ਬਨ ਮਧੇ-ਜੰਗਲਾਂ ; 
ਵਿਚ। ਦੇਵਾ-ਦੇਵਤੇ। ਧੋਖੇ-(ਧੂਪ ਆਦਿ) ਧੁਖਾਣੇ। ਜਲਿ ਬੋਰਿਓ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬ ਲਿਆ। ਗਿਆਤਾ-ਜਾਣ ਬੁਝ ] 
ਕੇ (ਰਿਆਤਾ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗਾਤ' ਸਰੀਰ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਜੀਅਰੇ-ਹੇ ਜੀਵ!। ਜਾਹਿਗਾ-(ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਚੋ 
ਚਲਾ) ਜਾਏਂਗਾ (ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਏਂਗਾ)। ਮੈ ਜਾਨਾਂ-ਮੈਂ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਬਿਗਤ-ਨਿਰਆਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ)। 
ਜਤ ਜਤ-ਜਿਧਰ ਜਿਧਗ ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ! ਗਿਆਨੀ-ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਉਪਦੇਸੀ- 
ਉਪਦੇਸ, ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਧੰਧਾ-ਸਾਂਗ॥ ` । 

ਅਰਥ: (ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਕਿਤਨੇ (ਭਾਵ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਲੰਮੇ ਚੋਗੇ ਪਾ ਲਏ, ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ][ 
ਕਰ ਲਿਆ (ਤਾਂ) ਕੀ (ਹੋਇਆ?) ਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ (ਜੇ ਧੂਪ ਆਦਿ) ਧੁਖਾਏ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ (ਪੂਜਨ ਕਰ ਲਿਆ ][ 
ਜਾਂ) ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ (ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬ ਲਿਆ (ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਤੀਰਥ ਵਿਚ ਸਿਰ ਸਮੇਤ ਇਸਨਾਨ । 


ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ) ਕੀ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਤਾਂ ਫਿਰ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇਆ)।੧। 


ਹੇ ਜੀਵ! ਮੈਂ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਮਰ) ਜਾਵੇਂਗਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਇਆਣੇ (ਜੀਵ ਤੂੰ) ਨਿਰ ! 
ਆਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝ (ਭਾਵ ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ)। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪ ਇਕ ਵਾਰੀ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਮੁੜ ਕੇ (ਉਹੀ ਰੂਪ) ਨਹੀਂ 
ਵੇਖਦਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਰੰਗ ਮਿੰਟ ਮਿੰਟ ਬਾਅਦ ਵਟਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ) ਅਜਿਹੀ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਨਾਲ ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ. ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ, 


][ (ਦੂਜਿਆਂ ਲਈ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਬਹੁਤ ਹਨ, ਗਲ ਕੀ) ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਧੰਧਾ 
(ਪਿਟ ਰਿਹਾ) ਹੈ। ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ) ਬਿਨਾ ਇਹ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਹੀ ਮਾਇਆ ] 


ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ।੨।੧।੧੬੬੭। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| 6) _ ਬਿਪਲ ਬਸਤੁ ਕੇਤੇ ਹੈ ਪਹਿਰੇ, ਕਿਆ ਬਨ ਮਧੇ ਬਾਸਾ ॥ 

[ ਅੰ) ਕਹਾ ਭਇਆ ਨਰ ਦੇਵਾ ਧੋਖੇ, ਕਿਆ ਜਲਿ ਬੋਰਿਓ ਗਿਆਤਾ॥ 

[| ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਬਿਪਲ' ਅਤੇ 'ਦੇਵਾ ਧੋਖੇ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-- 
6) __ ਬਿਪਲ ਇਤਿ. ਬਿਪਲ ਬਸਤੁ ਮਾਸ ਹੀਨ ਮ੍ਰਿਗ ਚਰਮ ਕਾ ਔਰ ਤਿਸ ਕੇ ਮੇਲੀ ਬਲਕਲੋ ਕੇ ਬਸਤਰੋਂ ਕਾ 
ਭ ਨਾਮ ਹੈ। ਸੋ ਮ੍ਰਿਗ ਚਰਮ ਕੇ ਤਥਾ ਬਲਕਲੋਂ ਕੇ ਬਸਤਰੋਂ ਕਾ ਲਾਭ ਬਨਬਾਸ ਸੇ ਹੀ ਸਿਧ ਹੋਵੇ ਹੈ। ਯਾ ਤੇ ਭੈ 
ਬਿਪਲ ਪਦ ਈਹਾਂ ਬਿਪੁਲ ਕੇ ਥਾਨ ਮੇ ਰੇਸ਼ਮ ਪਸ਼ਮੀਨੇ ਕੇ ਬਹੁਤ ਬਸਤਰੋਂ ਪੈ ਜਾਨ ਲੇਨਾ। 


ਭੈ ਅ- ਸ਼ਿਵਾਦਿਕ ਦੇਵਤਾ ਧੋਖੇ. ਪੂਜ ਲੀਏ ਤੋ ਕਿਆ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
[| ੨___ 6) (ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲੇ) ਰੰਗਾਂ ਰੰਗੀ ਭਾਂਤ ਦੇ ਬਸਤ੍ਰ ਰਿ 
ਭੂ ਅ) __ ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਭੇਖੀ ਧਾਰਣਾ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ (ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ ਭੂ 
][ ੩. (ਸੰ ਵਿਪੁਲ. ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ) ਬਹੁਤ। (ਉ) ਕਫਨੀ ਆਦਿਕ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਸਤਰ। (ਅ) ਸੁਰਧਿਤ [॥ 


ਉ॥ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਧੁਖਾਣਾ ਪੂਜਾ ਲਈ. ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ [ 
][[ ੪. __ 6) ਜੇ ਪਟ ਪਸੁਮੀਨੇ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੱਚੇ ਸਮਝ ਕੇ ਬਹੁਤ। ਅ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੂਜੇ [ਸੰਪ 


][ ੫__ ਉ) _ ਸੰ ਵਿਪੁਲ-ਲੰਮੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਲੰਮੇ ਚੌੜ, ਖੁਲੇ। _ਅ) ਧੂਪ ਧੁਖਾਉਣਾ [ਦਰਪਣ ]ੂ 
|| ੬ ਉ) _ ਬਹੁਤੇ ਅ) _ ਠੱਗ ਲਇਆ [ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਊਂ 
[॥ ਨਿਰਣੈ: 'ਬਿਪਲ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਹੁਤੁ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕੇਤੇ' ਪਦ ਨਾਲ ਹੀ 
][ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ 'ਖੁਲ੍ਹੇ' ਠੀਕ ਹਨ। 'ਦੇਵਾ ਧੋਖੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਠਗਣਾ, ਗੰ 
][ ਧੋਖਾ ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਗੇ ਧੂਪ ਧੁਖਾਉਣੀ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ. ਇਹ ਅਰਥ ਵਿਸ 
ਹ[ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 'ਧੋਖੇ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਧੁਖਣ, ਦੁਖੀ ਹੋਣ ਦੇ ਭਾਵ ਅਰਥ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ- [| 
ਭੂ ਅਗਨਿ ਰਸੁ ਸੋਖੈ ਮਰੀਐ ਧੋਖੈ. ਭੀ ਸੋ ਕਿਰਤੁ ਨ ਹਾਰੇ ।। ਪੰਨਾ ੧੧੦੮ 
][ ਅ) _ਅਬਿਗਤ ਸਮਝੁ ਇਆਨਾ ॥ 
ਹ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 14 
][ ੧ ਤੁਮ ਅਬਗਤ, ਨਰਕਾਦਿ ਰੂਪ ਅਧਮ ਥਾਨੋਂ ਮੇ ਜਾਵੇਗੇ। ਐਸੇ ਮੇਰੇ ਕਹੇ ਕੋ ਸਮਝੋ ਹੇ ਇਆਨਾ, ਊਂ 
॥ ਅਗਿਆਨੀਓ। [ਨਰੋਤਮ ਭ 
ਹ[ ੨. __ਅਬਯਕਤ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਮਝ (ਸੋਝੀ) ਕਰ. ਮੂਰਖਾ (ਅਗਯਾਨੀਆਂ)। _[ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ ਉਹ 
1. ੩ ਹੇ ਮੂਰਖ! ਸਮਝ ਲੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਅਬਿਗਤ) ਬਿਨਾ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਦੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। [ਸੰਧੋ ਭੂ 
[੪ ਹੇ ਅੰਜਾਣੇ ਇਕ ਅਬਿਨਾਸੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਲ। [ਸੁਬਦਾਰਥ, ਫਸ . ਦਰਪਣ ਹੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਅਬਿਗਤ' ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- ਭੀ 
- __ ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤ ਸੁਆਮੀ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ । [ਪੰਨਾ ੧੧੧੭ 
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੨_ _ ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰਪਰੁ, ਮਨਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਅਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਭੂ 
ਰਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸਾ ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਮੰਦਮਤੀ ਵਾਲੇ 
| ਡੀ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ (ਅਵਿਅਕਤ) ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੂੰ 


| ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। 

ਲੰਮੇ ਤੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਚੋਗੇ ਪਾ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਡੇਰੇ ਲਾਉਣੇ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਧੂਪ ਦੀਪ ਦੁਆਰਾ ਪੂਜਾ ] 
| ਕਰਨੀ ਇਤਾਦਿਕ ਕਿਰਿਆ ਸਭ ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਹਨ। ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀਆਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਗਲਾਂ ] 
| ਕਰਨੀਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਬਣਨਾ. ਨਿਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਡੰਬਰ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਛਡ ਕੇ ਕੂ 
][ ਹੋਰ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਥਿੜਕਣਾ ਹੈ। ॥ 
[| ਗਉੜੀ ੧੨ ॥ ਮਨ ਰੇ ਛਾਡਹੁ ਭਰਮੁ, ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਇ ਨਾਚਹੁ, ਇਆ ][ 
ਨ ਮਾਇਆ ਕੇ ਡਾਂਡੇ ॥ ਸੂਰੁ ਕਿ. ਸਨਮੁਖ ਰਨ ਤੇ ਡਰਧੈ, ਸਤੀ ਕਿ, ਸਾਂਚੈ ਭਾਂਡੇ ॥ ੧ ] 
[[ ॥ ਡਗਮਗ ਛਾਡਿ. ਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ॥ ਅਬ ਤਉ ਜਰੇ ਮਰੇ ਸਿਧਿ ਪਾਈਐ, ਲੀਨੋ ][ 
|| ਹਾਥਿ ਸੰਧਉਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲੀਨੇ. ਇਆ ਬਿਧਿ ] 
][ ਜਗਤੁ ਬਿਗੂਤਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨ ਛੋਡਉ, ਸਗਲ ਉਚ ਤੇ ਉਚਾ ॥ ੨ ] 


[[ ॥੨॥ ੧੭॥ ੬੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਛੋਡਉਂ। 3 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਭਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ। ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਇ ਨਾਚਹੁ-ਪਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਨਚੁ, ਭਾਵ ਲੋਕ ਲਾਜ ਛਡ, ਭੈ 
ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਚ। ਡਾਂਡੇ-ਡੰਨੇ ਹੋਏ, ਸਜ਼ਾਯਾਫਤਾ। ਸ਼ੂਰੂ ਕਿ-(ਉਹ) ਸੂਰਮਾ ਕੀ ਹੋਇਆ। ਸਨਮੁਖ ][ 
| ਰਨ ਤੇ-ਸਾਹਮਣੇ ਹੁੰਦੇ ਜੁਧ ਤੋਂ। ਡਰਪੈ-ਡਰ ਜਾਏ। ਸਤੀ ਕਿ-(ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਤੀ ਕੀ (ਹੋਈ) ਸਾਂਚੈ ਭਾਂਡੇ- ]ੂ 
|[ ਬਰਤਨ ਇਕਠੇ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ। ਡਗਮਗ ਛਾਡਿ-ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਣੇ ਛਡ। ਜਰੇ-ਸੜ ਕੇ। ਮਰੇ-ਮਰ ਕੇ। ਸਿਧਿ- 
| ਸਿਧੀ. ਸਫਲਤਾ। ਹਾਥਿ-ਹਥ ਵਿਚ। ਸੰਧਉਰਾ-ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ (ਸਤੀ ਹੋਣ ਦੀ ਇਹ ਰਸਮ ਸੀ ਭੂ 
ਕਿ ਸਤੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ ਫੜ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
][ ਫਿਰ ਜਰੂਰ ਸਤੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ)। ਲੀਨੇ-ਖਰੀਦੇ ਹੋਏ। ਇਆ ਬਿਧਿ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਬਿਗੂਤਾ-ਖਰਾਬ ਭੂ 
[ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨ ਛ਼ੋਡਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ। | 
ਹੂ ਅਰਥ: ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੰਡੇ ਹੋਏ ਹੇ ਮਨ! (ਹੁਣ ਭਟਕਣਾ ਛਡ. ਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਨਚ (ਭਾਵ 
੍ ਲੋਕ ਲਜਿਆ ਛਡ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪ)। (ਉਹ) ਸੂਰਮਾ ਕੀ ਹੋਇਆ ਜਿਹੜਾ) ਸਾਹਮਣੇ ਹੁੰਦੇ ਜੁਧ ਤੋਂ ਡਰ ਜਾਏ ] 
[[ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਤੀ ਕੀ ਹੋਈ (ਜਿਹੜੀ ਸਤੀ ਹੋਣ ਸਮੇਂ ਘਰ ਦੇ) ਭਾਂਡੇ (ਇਕਨੇ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ)੧। ਗ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੮ ---ਾਜ77੫੧੩ੜ੍ਹ 
ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨ! ਡਕੇ ਡੋਲੇ (ਖਾਣੇ) ਛਡ। ਹੁਣ ਤਾਂ (ਸਤੀ ਵਾਂਗ) ਸੜ ਕੇ, ਸਰਸੇ ਵਾਂਗ) ਮਰ ਕੇ ਹੀ 1 


[| ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਤੂੰ ਸਤੀ ਵਾਂਗ) ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ ਹਥ ਦੇ ਵਿਚ ਲੈ [| 
[ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਦ ਅਧਿਆਤਮ ਮਾਰਗ ਅਪਨਾਅ ਹੀ ਲਿਆ, ਫਿਰ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾਅ ਕੇ ਹੀ ਹੂ 


ਜੀਵਨ-ਪਦਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 


ਹੈ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਖਰੀਦੇ (ਭਾਵ ਠੱਗੇ) ਹੋਏ (ਜੀਵ!) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ 


| ਹੀ ਖਰਾਬ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ [| 
। (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ) ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਉਚਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਉਚਾ ਹੈ।੨।੧੭੬੮। ਭਉ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਡਗ ਮਗ ਛਾਡਿ. ਰੇ ਮਨ ਬਉਰਾ ॥ 

ਅਬ ਤਉ ਜਰੇ ਮਰੇ ਸਿਧਿ ਪਾਈਐ, ਲੀਨੋ ਹਾਥਿ ਸੰਧਉਰਾ ।। 

੧__ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਡਗ ਮਗ' ਅਤੇ 'ਸੰਧਉਰਾ' ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ- 
ਹੈ ਬਾਵਰੇ ਮਨ! (ਡਗ) ਵਿੰਗੇ ਰਸਤੇ ਛੱਡ ਦੇ [| 
ਜਬ ਹਾਥ ਮੈਂ (ਸੰਧਉਰਾ) ਨਾਰੀਏਲ ਲੈ ਲੀਆ। ਸਤੀ ਜਰੇ ਤੋਂ ਸਵਰਗਾਂ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਕੋ ਪਾਂ ਲੇਤੀ ਹੈ ਔਰ ]ੂ 
ਸੂਰ ਨੇ (ਸੰਧਉਰਾ) ਖੰਡਾ ਹਾਥ ਸੈ ਲੀਆ ਤਉ ਮਰਨੇ ਸੇ ਕਿਆ ਡਰਨਾ। [ਫ ਸ ਅਤੇ ਨਰੋਤਮ 


॥[ ੨. ਡਗ ਮਗ-ਡਿਕੋ ਡੋਲੇ. ਦੁਚਿਤਾਪਨ 


ਸੰਧਉਰਾ-ਸੰਧੂਰ ਵਾਲਾ ਨਲੀਏਰ। ਪੁਰਾਣੀ ਰਸਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ 
ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ ਫੜਾਂਦੇ ਸਨ। ਜਦ ਇਹ ਰਸਮ ਅਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੜਨਾ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। 


[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
੩___ ਸੰਧਿਰਾਗ-ਸਿੰਦੂਰ, ਸੰਧੂਰ 'ਅਬ ਤਉ ਜਰੇ ਮਰੇ ਸਿਧਿ ਪਾਈਐ, ਲੀਨੋ ਹਾਥਿ ਸੰਧਉਰਾ' (ਰਹਾਉ ਕਬੀਰ) [9 
ਦੇਖੋ ਸਿਧਉਰਾ। ਰ 

੪. ਸੰਧੂਰੀਆ ਰਾਗ ਦੇਖੋ ਸੰਧੂਰੀਆ ੨ ਬਾਜਤ ਰਾਗ ਸੰਧਉਰਾ 


ੰਧਰ ਦਾ ਨਾਉ ਸੰਧਿਰਾਗ ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸਤਰੀਆਂ ਕਸਾਂ ਦੀ ਚੀਰਪਟੀ ਕਢ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ [£ 
ਰੰਗ ਭਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੰਧਉਰ'' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ ਹੀ ਠੀਕ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਜਰੇ ਮਰੇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਸਤੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਵਲ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਖੰਡਾ' ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਰਥ ] 
ਕਰਨੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਡਗ ਮਗ' ਦਾ ਭਾਵ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਣੇ ਤੋਂ ਹੈ, 1 
ਡਿੰਗਾ ਜਾਂ ਵਿੰਗਾ ਆਦਿ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੰਧੂਰੀਏ' ਪਦ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ][ 
'ਸੰਧਉਰਾ` ਪਦ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ -- ॥ 
ਜਿਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ, ਆਪਿ 


ਆਪੁ ਸੰਧੂਰਏ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੫੬੭ ਰ੍ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੮ 


ਰ੍ ਇਥੇ 'ਸੰਧੂਰਏ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ 'ਸੰਧਉਰਾ' ਵੀ ਉਹੋ ਜੀਵ 
॥ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਫੜ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੋ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


[| ਇਸ ਸੁਬਦ.ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਰਖਣ ਲਈ ਦੋ ਮਿਸਾਲਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਆਂ ਹਨ ]ੂ 
[ਇਕ ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਸਤੀ ਦੀ। ਸੂਰਮਾ ਕਦੇ ਭੀ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ ਅਤੇ ਸਤੀ ਜਦੋਂ ਹਥ ਭੂ 


ਭ[ ਵਿਚ ਸੰਧਉਰਾ ਫੜ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਭੀ ਸਤੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੀ। ਮਨ ਦੇ ਡਗਮਗਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ]ੂ 
 ਮਾਇਕੀ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। [॥ 
ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਲੋਕ ਲਾਜ ਅਤੇ ਭਰਮ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਧੀ ਭੂ 
[ਭਾਵ ਸਫਲਤਾ ਅਥਵਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਹਮ ਗਉੜੀ ੧੩ ॥ ਫੁਰਮਾਨੁ ਤੇਰਾ ਸਿਰੈ ਉਪਰਿ, ਫਿਰਿ ਨ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰ ॥ ][ 
[[ ਤੁਹੀ ਦਰੀਆ ਤੁਹੀ ਕਰੀਆ, ਤੁਝੈ ਤੇ ਨਿਸਤਾਰ ॥ ੧ ॥ ਬੰਦੇ, ਬੰਦਗੀ ][ 
][ ਇਕਤੀਆਰ ॥। ਸਾਹਿਬੁ ਰੋਸੁ ਧਰਉ, ਕਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ | 
|| ਆਧਾਰੁ ਮੇਰਾ, ਜਿਉ ਫੂਲੁ ਜਈ ਹੈ ਨਾਰਿ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਲਾਮੁ ਘਰ ਕਾ, ][ ; 
[ ਜੀਆਇ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥ ੨॥ ੧੮॥ ੬੯॥ [ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਭਾਵੈਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਧਰਉ। [ਉ 
ਰ ਨੋਟ- ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਉ' ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭੂ 
[ 'ਕਰਉ' -ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਪਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਉ' ਅਨਪੁਰਖ ਦਾ ਵਾਚਕ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਕਰਉ-ਪਿਆ ਕਗੇ। | 
ਧਰਉ-ਪਿਆ ਧਰੇ। 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਫੁਰਮਾਨੁ ਤੇਰਾ-ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ। ਸਿਰੈ ਊਪਰਿ-(ਸਭ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ 
ਭ[ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਦਰੀਆ-ਦਰਯਾ। ਕਰੀਆ-ਮੁਹਾਣਾ, ਮਲਾਹ। ਨਿਸਤਾਰ-ਪਾਰ _ਉਤਾਰ। ਇਕਤੀਆਰ- 1 
ਊ[ _ਇਖਤਿਆਰ ਕਰ। ਧਰਉ-ਧਰੇ, ਕਰੇ। ਕਿ-ਭਾਵੇਂ। ਫੂਲ-ਫੁਲ। ਜਈ ਹੈ-ਜੀਊ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਰਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ] 
ਹ[ ਗੁਲਾਮੁ-ਨੌਕਰ। ਜੀਆਇ-ਜੀਉਂਦਾ ਰਖ। ੍‌ ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ (ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਸਿਰ ਮਥੇ ਤੇ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ] 
ਰਿ ਮੈ) ਮੁੜ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗਲ) ਵਿਚਾਰਦਾ (ਸੋਚਦਾ) ਨਹੀਂ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਕਿੰਤੂ ਨਹੀਂ ਰ੍ 
ਹ[ ਕਰਦਾ)। ਤੂ (ਆਪ) ਹੀ ਦਰਯਾ (ਸਾਗਰ) ਹੈ. ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਮਲਾਹ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਪਾਰ 
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॥ ਹੇ ਬੰਦੇ! (ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬੰਦਗੀ (ਭਗਤੀ) ਕਗ। ਮਾਲਕ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਰੋਸ ਕਰੇ ਭਾਵੇਂ ਪਿਆਰ ਕਰੇ ] 
][ ਪਰ (ਤੂੰ) ਬੰਦਗੀ ਕਗ੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
] ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਮੇਰਾ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ) ਅਧਾਰ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਲ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ] 
[ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਸਾਹਿਬ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਘਰ ਦਾ ਗੁਲਾਮ (ਚਾਕਰ) ਹਾਂ ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਜੀਉਂਦਾ ਰਖ ਭਾਵੇਂ ] 


[| ਮਾਰ ਦੇ।੨।੧੮।੬੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


। ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ਮੇਰਾ, ਜਿਉ ਫੂਲੁ ਜਈ ਹੈ ਨਾਰਿ ॥ ॥ 
1 ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਹੂ 
ਰਿ ਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- | 
੧. ਤੇਰਾ ਜੋ ਨਾਮ ਹੈ ਸੋ ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਨਾਮ ਕੋ ਪਾਇ ਕਰ ਮੈਂ ਐਸੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਰਹਾ ਹੂੰ ਜੈਸੇ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਜਈ) ਭਰ 

ਪੁਤ ਕੋ ਦੇਖ ਕਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਤੀ ਹੈ ਵਾ ਕਵਲ ਨਾਰ ਜਲ ਕੋ ਦੇਖ ਕਰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ (ਜਈ) ਜਾਤੀ ਹੈ ਵਾ ਜੋਸੇ ]ੂ 

ਪਰਦੇਸ ਸੋ ਆਏ ਪਤੀ ਕੋ ਦੇਖ ਕਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਤੀ ਹੈ। (ਫਸ. ਨਰੋਤਮ ] 
੨ ਜਿਵੇਂ ਫੁਲ ਜੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਨਾਰਿ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ)। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਭੂ 
੩ ਫੂਲ ਜਈ-ਸੰ ਫੁਲ-ਜਾਯਾ-ਸੰਗਯਾ ਫੁਲ ਦੀ ਵੇਲ, ਵੱਲੀ। ਨਾਮ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ਮੇਰਾ. ਜਿਉ ਫੂਲ ਜਈ ਹਰੈ 
। ਹੈ ___ ਨਾਰਿ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਅਜੇਹਾ ਆਧਾਰ ਹੈ. ਜੇਹਾ ਬੇਲ ਨੂੰ ਨਾਰ (ਪਾਣੀ) ਦਾ। (ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਹੂ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਫੂਲੁ' ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ. 'ਫੂਲ' ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਫੁਲ ਜਾਂਦੀ ][ 
ਹੈ, 'ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਤੀ ਹੈ' ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਵਿਆਕਰਣਕ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ] 
:_'ਨਾਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਨਾਰ' ਦੇ ਕੋਸਕ ਅਰਥ ਪਾਣੀ ਭੀ 
ਹਨ:- ਡ 


ਨਾਰਾਇਣ ਸਭ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪਰਗਾਸ।[ਪੰਨਾ ੮੬੮ ][ 

'ਨਾਰਾਇਣ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਧਾਤੂ ਵੀ 'ਨਾਰ' ਸਬਦ ਹੀ ਹੈ। ] 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ | 
ਅਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਉਸ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰਖਣੀ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਅਜਿਹੀ ਆਦਰਸਕ  । 
`_ ਕ੍ਰਿਆ ਪ੍ਰੇਮ-ਡਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਰਿ 
__ਗਉੜੀ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਕ੍ਰਮਤ ਨੰਦੁ ਬਹੁ ਥਾਕੇ ਰੇ ॥ ਭਗਤਿ 
। _ਹੈਤਿ ਅਵਤਾਰੁ ਲੀਓ ਹੈ, ਭਾਗੁ ਬਡੋ ਬਪੁਰਾ ਕੋ ਰੇ ॥੧॥ ਤੁਮ ਜੁ ਕਹਤ, ਹਉ ਨੰਦ ਕੋ | 
। _ਨੰਦਨੁ॥ ਨੰਦ ਸੁ ਨੰਦਨੁ ਕਾ ਕੋ ਰੇ ॥ ਧਰਨਿ ਅਕਾਸੁ ਦਸੋ ਦਿਸ ਨਾਹੀ. ਤਬ ਇਹੁ | 
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ਨੰਦ ਕਹਾ ਥੋ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਕਟਿ ਨਹੀ ਪਰੈ ਜੋਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ] 
ਰ ਜਾ ਕੋ ਰੇ॥ ਕਬੀਰ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਐਸੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਜਾਕੇ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੋ ਰੇ ॥੨॥੧੯॥੭੦॥। 


[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਕਹਾਂ ਥੋ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਕੋ. ਜਾ ਕੈ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਅ ਜੋਨਿ ਮਹਿ-ਜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਨੰਦੁ-ਗੋਕਲ ਦਾ ਇਕ ਗਵਾਲਾ, ਜਸੋਧਾ ! 


][ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲਾ ਜਿਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪਾਲਿਆ ਸੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਪਿਤਾ ][ 
ਹ| ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਇਹ ਮਨੌਤ ਹੈ)। ਭਗਤਿ ਹੇਤਿ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਖਾਤਰ। ਬਪੁਰਾ ਕੋ- 
[ਵਿਚਾਰੇ ਦਾ। ਨੰਦ ਕੋ ਨੰਦਨੁ-(ਤੁਸੀਂ ਰਬ ਨੂੰ) ਨੰਦ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਖਦੇ ਹੋ। ਕਾ ਕੋ-ਕਿਸ ਦਾ?। ਧਰਨਿ-ਧਰਤੀ। [| 
ਹ[[ ਦਸੋ ਦਿਸ-ਦਸੋ ਦਿਸਾਂ (ਪਾਸੇ)। ਕਹਾ ਥੋ-ਕਿਥੇ ਸੀ? ਸੰਕਟਿ-ਦੁਖ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਜਨ-ਅੰਜਨ (ਮਾਇਆ ਤੋ) | 
[| ਰਹਿਤ। ਨੌਟ-ਦਮਦਮਾ, ਰੈਫਰੈਸ ਲਾਇਬ੍ਰੇਰੀ, ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਸਬਦਾਰਥ ਦੀ ਦੂਜੀ ਐਡੀਸੁਨ ਵਿਚ ਪਾਠ ][ 
][ 'ਨਿਰੰਜਨੁ' ਹੈ। ] 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ' ਜਿਹੜਾ) ਨੰਦ (ਗੁਆਲਾ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ][ 
] ਬਹੁਤ ਥਕ ਗਿਆ ਸੀ. (ਉਸ) ਵਿਚਾਰੇ ਦਾ ਵਡਾ ਭਾਗ (ਜਾਗਿਆ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਖਾਤਰ (ਉਸ ਦੇ ਘਰ [[ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ) ਅਵਤਾਰ ਲਿਆ।੧। ।ਇ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਤੁਸੀਂ ਜੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਨੰਦ ਦਾ ਪੁਤਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, (ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਦਸੋ ਕਿ) ਉਹ ਨੰਦ ` 

[ਕਿਸ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੀ? (ਫਿਰ ਜਦ ਇਹ) ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ (ਅਤੇ ) ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਸਨ ਤਦੋਂ ਇਹ ਨੰਦ ਕਿਥੇ ] 

| ਸੀੰਗ੧ਰਹਾਉ। ] 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਹ) ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਅਤੇ) ਪੂ 
[ਨਾ (ਉਹ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ)। ਕਬੀਰ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਲਿਕ ] 
][ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਕਰਨ ਲਈ (ਕਿਸੇ) ਮਾਂ ਬਾਪ ਦੀ (ਕੋਈ ਲੋੜ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨।੧੯।੭੦। ਰਿ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਦਾ ਡਟ ਕੇ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ] 

3 ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਅਜੂਨੀ ਅਤੇ ਨਿਰੰਜਨ ਹੈ. ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਸੰਕਟ ਤੋਂ ][ 
[ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੋਕਲ ਦੇ ਗੁਆਲੇ ਨੰਦ ਦਾ ਪਿਓ ਆਖਣਾ ਮਹ' ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
][ ਪੁਤਰ ਆਖਣਾ ਹੀ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। 


ਗਉੜੀ ॥ ਨਿੰਦਉ ਨਿੰਦਉ, ਮੋਕਉ ਲੋਗੁ ਨਿੰਦਉ ॥। ਨਿੰਦਾ ਜਨ ਕਉ, ਖਰੀ ][ 


। ਪਿਆਰੀ ॥ ਨਿੰਦਾ ਬਾਪੁ, ਨਿੰਦਾ ਮਹਤਾਰੀ । ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਨਿੰਦਾ ਹੋਇ, ਤ | 
[ਤਾ ਨਈ ॥ ਹਿਤ ਦਰਿ? ਦਿਸ ਰਿ ਜਿਦ 
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। ਹੋਇ ॥ ਹਮਰੇ ਕਪਰੇ. ਨਿੰਦਕੁ ਧੋਇ ॥ ੧ ॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ. ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥ ਨਿੰਦਕ | 
[[ ਮਾਹਿ, ਹਮਾਰਾ ਚੀਤੁ ॥ ਨਿੰਦਕੁ ਸੋ. ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਹੋਰੈ ॥ ਹਮਰਾ ਜੀਵਨੁ ਨਿੰਦਕੁ ਲੋਰੈ ] 
] ॥। ੨॥ ਨਿੰਦਾ ਹਮਰੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ ।। ਨਿੰਦਾ, ਹਮਰਾ ਕਰੈ ਉਧਾਰੁ ॥ ਜਨ ਕਬੀਰ 
। ਕਉ. ਨਿੰਦਾ ਸਾਰੁ ॥ ਨਿੰਦਕੁ ਡੂਬਾ, ਹਮ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥ ੩ । ੨੦ ॥ ੭੧॥ [| 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਲੋਗੁ ਨਿੰਦਉ-(ਬੇਸ਼ਕ) ਲੋਗ ਮੈਨੂੰ) ਪਿਆ ਨਿੰਦੇ। ਖਰੀ ਪਿਆਰੀ-ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ 
[| ਲਗਦੀ ਹੈ। ਮਹਤਾਰੀ-ਮਾਂ (ਨੋਟ-ਮਹਤਾਰੀ ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਤਤਾ ਵਾਲੀ ਕਰਨੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ) ਬੈਕੁੰਠਿ-ਬੈਕੁੰਠ 
( (ਧਾਮ) ਵਿਚ। ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਰਿਦੈ ਸੁਧ-ਦਿਲ ਸਾਫ (ਨਿਰਮਲ) ਹੁੰਦਿਆਂ। ਜਉ-ਜੇਕਰ। ਹਮਰੇ ਕਪਰੇ- ਭੂ 
|[ ਸਾਡੇ ਕਪੜੇ ਭਾਵ ਅਵਗੁਣ, ਨੁਕਸ। ਨਿੰਦਕੁ-ਦੂਜੇ ਦੇ ਅਉਗਣਾਂ ਨੂੰ ਭੰਡਣ ਵਾਲਾ। ਹੋਰੈ-ਹੋੜਦਾ, ਮਨ੍ਹਾ ਕਰਦਾ [| 
।_ਹੈ। ਲੋਰੋ-ਲੋੜਦਾ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ][ 

ਅਰਥ: ਲੋਗ (ਮੈਨੂੰ ਬੇਸੁਕ) ਪਿਆ ਨਿੰਦੇ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਭੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਲਈ) ਨਿੰਦਾ ਪਿਓ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਾ (ਹੀ) ਮਾਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 

(ਭਗਤ ਜੀ ਗੂੜ੍ਹ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ) ਨਿੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਗੰ 
ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਜੇਕਰ) ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਿਆਂ ]॥ 
(ਸਾਡੀ) ਨਿੰਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਜਾਣੋ) ਨਿੰਦਕ ਸਾਡੇ ਕਪੜੇ ਧੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
੍ (ਜੈ ਮਨੁੱਖ ਸਾਡੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ (ਭਾਵ ਭੰਡੇ) ਉਹ ਸਾਡਾ (ਅਸਲੀ) ਮਿਤਰ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗ 
| (ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ) ਖਿਆਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਸਾਡਾ ਅਸਲੀ) ਨਿੰਦਕ ਉਹ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਡੀ) ਨਿੰਦਾ 
| (ਕਰਨੋਂ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ) ਹੋੜਦਾ (ਭਾਵ ਮਨ੍ਹਾ ਕਰਦਾ) ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਲੋੜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਭੂ 
|| ਦੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਲਭਦਾ) ਲੋੜਦਾ ਹੈ।੨। | 
] ਨਿੰਦਾ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਿੰਦਾ ਸਾਡਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। | 
| (8) ਦਾਸ ਕਬੀਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਨਿੰਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ) ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ 
ਕਰਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਰਿਆ (ਪਰ) ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਰ ਹੂ 


] ਗਏ।੩।੨੦।੭੧। 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਿੰਦਾ ਹਮਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧ ਜੋ ਹਮਾਰੀ ਨਿੰਦਾ ਮੈ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਤਾ ਹੈ ਹਮ ਤਿਸ ਮੈਂ ਪਿਆਰ ਕਰਤੇ ਹੈ। [ਫ ਸ . ਨਰੇਤਮ ਅਤੇ ਸੰ ਪੋ 
੨. (ਨਿੰਦਕ) ਨਿੰਦਾ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ। [ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ ] 
੩. ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸਾਡੀ ਨਿੰਦਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ॥ 


ਇੰ“ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੯ 


| ੪__ ਨਿੰਦਾ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਅਤੀ ਪਰੇਮ ਤੇ ਪਿਆਰ ਹੈ। [ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ 1 
ਨਿਰਣੈ: ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 'ਪ੍ਰੇਮ' ਦੇ ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਵਲ ਸਾਇਦ ਹੀ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। 'ਪਿਆਰ' ਦਾ 


॥ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਹੈ. ਪਰ ਇਥੇ 'ਪ੍ਰੇਮ' ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ॥[ 
`ਚੋਂ ਦਾ, ਦੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਦਾ ਵੀ ਭੂ 


[[ ਸੂਚਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਨਿੰਦਾ ਜਨ | 
][ ਕਉ ਖਰੀ ਪਿਆਰੀ' ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ 'ਨਿੰਦਾ ਹਮਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਅਰਥਾਉਣੀ ਉਚਿਤ 
ਹ[[ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਲ ਲਿਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਥੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 


ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਘਾਟ ਕੇਵਲ [| 


| 'ਹਮਰੀ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਹਮਰਾ' ਬਨਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਕਈ ਥਵਾਂ ਤੇ ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 


| ਅਪਨਾਉਣ ਵਿਚ ਦੋਸੁ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪਰ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਸਾਡਾ ਜਤਨ ਮੂਲ ਰੂਪ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅਰਥਾ 


][ ਅਕਿਤ ਹੈ:- 


ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੂਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਕੇਵਲ 'ਨਿੰਦਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿੰਦਾ ] 
ਵਿਚ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਿੰਦਾ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੇਮ (ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ) ਪਿਆਰ ਹੈ। _ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਇਹ ਇਕ ਨੀਚ ਕਰਮ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ]ੰ 


ਨਿੰਦਾ ਭਲੀ ਕਿਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ. ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੫ 1 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥ ਹਮਰਾ ਜੀਵਨ ਨਿੰਦਕੁ ਲੋਰੇ' ਆਦਿ ਪੰਗਤੀਆਂ ][ 


ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰ ] 


ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਝਾਤੀ ਮਾਰੇ ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਹ੍ 
][ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੇ, ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਲਾ ਪੁਰਸ ਹੈ। ਭਗਤ ਲੋਕ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਘਬਰਾਂਦੇ ਨਹੀ 
| ਸਗੋਂ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ, ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸੁੱਧ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਨ | 
][ ਢਾਲਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਪ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀਆਂ ਦਾਂ ਤੀ ਭੂ 
][[ ਉਧਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿੰਦਕ ਵਿਚਾਰੇ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ | 
[[  ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਦਸਾ ਨੂੰ ਖੋਹਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ.- 


ਨਿੰਦਕੁ ਡੂਬਾ. ਹਮ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥ ਲੂ 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਤੂੰ ਐਸਾ. ਨਿਰਭਉ, ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਰਾਮ ਰਾਇਆ ॥ ੧॥ ॥ 


|[ ਰਹਾਉ ॥ ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ, ਅਬ ਤੁਮ ਰਹੁ, ਹਮ ਨਾਹੀ ॥ ਅਬ, ਰਮ ਰ 
][ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ, ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ ॥ ੧ ॥ ਜਬ ਬੁਧਿ ਹੋਤੀ ਤਬੁ ][ 


ਭੂਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੩੯ ਨ 
|| ਬਲੁ ਕੈਸਾ, ਅਬ ਬੁਧਿ ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ, । 

| ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ੨ ॥ ੨੧ ॥ ੭੨ ॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ ਹਹਿ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਜਾ ਰਾਮ-ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ। ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ-ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ (ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ) ਹੁੰਦੇ ਭੂ 
ਸਾ। ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ-ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਏਕੈ ਦੇਖਤ-ਇਕ-ਮਿਕਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ। ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ-ਮਨ ਭੂ 
ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਐਸਾ-ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ। ਤਰਨ ਤਾਰਨ-(ਜਹਾਜ਼ ਵਾਂਗ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਹਮ-ਅਸੀਂ। ਹਹੁ- ਭ 
ਹੋ। ਹਹਿ-ਹੈ। ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਰਿਆ ਗੈ। ਬੁਧਿ-(ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ) ਅਕਲ। ਨ ਖਟਾਈ-ਸਮਾਉਣ ਭੂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ। ਹਰਿ ਲਈ-ਹਰੀ ਨੇ (ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ) ਲੈ ਲਈ ਹੈ। ਸਿਧਿ ਪਾਈ-ਸਿਧੀ ਭੂ 
(ਸਫਲਤਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੨। ॥ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ ਸਭ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਜਹਾਜ ਵਾਂਗੂ ਤਾਰਨ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦੇ) ਹੁੰਦੇ ਸਾਂ ਤਦੋਂ ਤੁਸੀਂ (ਸਾਡੇ ਅਨੁਭਵ ॥ 
ਅੰਦਰ) ਨਹੀਂ ਸੀ (ਹੰਦੇ)। (ਪਰ) ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਹੇ) ਹੋ. ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ (ਰਹੇ) ਹੁਣ (ਤਾਂ) ਅਸੀਂ ॥ 
(ੈ) ਤੁਸੀ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਇਕ (ਹਾਨੂੰ) ਵੇਖਦਿਆਂ (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਭੂ 
ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ)।੧। ਹੈ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਦੋਂ ( ਰਤ ਵਿਸਰ ਿਤਰ 
ਸਕਦਾ ਸੀ. ਪਰ) ਹੁਣ (ਜਦੋਂ 'ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ' ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ ਤਾਂ) ਅਮਿਤ ਭੂ 
ਬਲ. ਸਮਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਰਿਹਾ। ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹਰੀ ਨੇ ਮੇਰੀ (ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ) ਲੈ ਭੂ 
ਲਈ ਹੈ, ਅਕਲ ਬਦਲ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ) ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੨।੨੧੧੭੨। 1 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ, ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ।। ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ' ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਮੇਰੀ ਸੰਸਾਰਕ ਬੁਧੀ ਥੀ ਸੋ ਮੇਰੇ ਸੇ ਅਬ ਆਪ ਨੇ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 


[ਫ.ਸ. ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਜਬ ਸੇ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਏਕ ਰੂਪ ਕਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਰ ਮੇਰੀ ਵਹੁ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਕੀ ਬੁਧੀ ਚੁਰਾਇ 
ਲਈ। [ਨਰੋਤਮ, ਸੰਪੋ. ਭੂ 


ਤਾਂ ਤੇ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਮੈਂ ਕਬਰ ਮੇਰੀ ਹਉਮੈ ਬੁਧੀ ਵਹਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੋੜ 3) ਲਈ ਹੈ (ਰਿ ਰੋਰਰੀ ਸਕ ॥ 
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[ਹ ੪_ ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ (ਮੇਰੀ ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ) ਅਕਲ ਖੋਹ ਲਈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਹਰਿ' ਪਦ ਦੇ ੪ ਅਰਥ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
॥ ਉਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਮ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ]ੂ 
ਪ੍ਰਸਿਧ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਿਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਹਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਜੇ 'ਚੁਰਾ ਲਈ ਜਾਂ ਦੂਰ ਕਰ ਭੂ 
ਦਿਤੀ' ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਹਰੀ ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਲਾਉਣੇ ਪੈਣਗੇ। ॥ 
ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ 'ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ' ਨੇ ਨੰਬਰ ੩੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 'ਹਰਿ' ਦਾ ਅਰਥ ਭੂ 
'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਹਰਿ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਵਿਚ ਚੁਰਾਉਣ, ਖੁਹਣ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭੂ 
ਇਸ ਪਦ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਲੁਪਤ ਹਨ। (੧) ਹਰੀ ਨੇ. (੨) ਚੁਰਾਈ ਜਾਂ ਦੂਰ ਕੀਤੀ। ]॥ 
[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 'ਹਰਿ' ਜਾਂ ਹਰੀ, ਪਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ] 
[[ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਚੁਰਾਉਣ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਹਾਂ, ] 
|| 'ਹਰਉ' ਤੇ 'ਹਰਿਓ' ਸੁਬਦ ਦੂਰ ਕੀਤੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ- ਗ 
ਰਿ ੧. ਮੇਰੀ ਸੇਜ ਸੋਹੀ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ. ਸਗਲ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਹਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੭ ] 
੨. _ ਤਾ ਕਉ ਦੂਖ ਹਰਿਓ ਕਰੁਣਾ ਮੈ. ਆਪਨੀ ਪੈਜ ਬਢਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ _। 
[| ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਹੈ, ਸਮਝੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਹਰੀ ਹੂ 
ਭੂ ਹਰੀ' ਧੁਨੀ ਦੀ ਗੂੰਜ ਉਠ ਖੜੋਂਦੀ ਹੈ. ਓਦੋਂ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਬਲ ] 
ਹ[ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਤੂੰ ਦਾ ਰਾਗ ! 
ਹ[[ ਅਲਾਪਦਾ ਹੈ, 'ਤੂੰ' ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਵਖਰਾਪਨ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੰ 
॥ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ ਪੰਗਤੀ 'ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੂੰ ਨਾਹੀ, ਭੂ 
[ ਅਬ ਤੂ ਹੀ ਮੈ ਨਾਹੀ' ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਮਗਰੋਂ ਆਈ ਪੰਗਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲ 
[ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਭਗਤ ਸਮਕਾਲੀ ਅਤੇ ਹਮ-ਵਤਨੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਗੋਸ਼ਟੀ ਦਾ ਹਥ 1 
॥ ਲਿਖਤੀ ਖਰੜਾ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਨਿਤਨੇਮ ਦੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਰਮ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 
ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਰਿ 
॥ ਗਉੜੀ । ਖਟ ਨੈਮ ਕਰਿ ਕੋਠੜੀ, ਬਾਂਧੀ, ਬਸਤੁ ਅਨੂਪੁ ਬੀਚ ਪਾਈ ॥ ] 
[[ ਕੁੰਜੀ ਕੁਲਵੁ ਪ੍ਰਾਨ ਕਰਿ ਰਾਖੇ, ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਈ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਮਨ ਜਾਗਤ ] 
[[ ਰਹੁ, ਰੇ ਭਾਈ ॥। ਗਾਫਲੁ ਹੋਇ ਕੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ, ਚੋਰੁ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਜਾਈ ॥ ੧ $ 
][ । ਰਹਾਉ ॥। ਪੰਚ ਪਹਰੂਆ ਦਰ ਮਹਿ ਰਹਤੇ, ਤਿਨ ਕਾ ਨਹੀ ਪਤੀਆਰਾ ॥। ਚੇਤਿ, ][ 
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[[ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ. ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ । ੨ ॥ ਨਉ ਘਰ ਦੇਖਿ 
| ਕਾਮਨਿ ਭੂਲੀ. ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਨਵੈ ਘਰ ਮੂਸੇ, ਦਸਵੇਂ 


। ਸਮਾਈ ॥ ੩ ॥ ੨੨॥ ੭੩॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਵੈਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਖਟ ਨੇਮ-ਛੇ ਚਂਕਰ। ਕੋਠੜੀ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੀ, ਘਰ। ਬਾਂਧੀ-ਬੰਨ੍ਹੀ, ਬਣਾਈ। ਬਸਤੁ ਭੂ 
ਹ[ ਅਨੂਪ-ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਸਤੂ (ਜੋਤਿ) ਕੁਲਫੁ-ਜੰਦਰਾ। ਬਾਰ-ਢਿਲ, ਦੇਰੀ। ਮੁਸੈ ਘਰੁ-ਘਰ ਨੂੰ ਲੁਟਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


| ਜਾਈ-ਜਾ ਕੇ। ਪੰਚ ਪਹਰੂਆ-ਪੰਜ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, (ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ)। ਦਰ ਮਹਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ 


ਭ[[_ਵਿਚ। ਪਤੀਆਰਾ-ਇਤਬਾਰ, ਭਰੋਸਾ। ਚੇਤਿ-ਸਾਵਧਾਨ (ਇਹ ਗਲ) ਚੇਤੇ ਰਖ। ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ-ਸੁਚੇਤ | 


(ਚਿਤ (ਵਾਲਾ) ਹੋਇਆ ਰਹੁ, ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹੁ। ਉਜਾਰਾ-ਉਜਾਲਾ. ਪ੍ਰਕਾਸ। ਨਉ ਘਰ-ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ (ਮੂੰਹ ਹੈ 


][ ਨੇਕ ਆਦਿ)। ਕਾਮਨਿ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ। ਨਵੇ ਘਰ-ਨੌ ਘਰ ਹੀ। ਮੂਸੇ-ਲੁਟੇ ਗਏ. ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ। 
| ਦਸਵੈ-ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ, ਨਿਚੋੜ। ਸਮਾਈ-ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ।੩। 


|[ ਅਰਬ: (ਮਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨ) ਛਂ ਚਕਰ (ੱਜ ਤਤ ਅਤੇ ਛੇਵੀਂ ਚਤਨ-ਸਤ) ਬਣਾਕੇ (ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ] 
][ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੀ ਬਣਾ ਦਿਤੀ (ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ (ਇਕ ਅਦੁਤੀ) ਅਨੂਪ ਵਸਤੂ (ਜੀਵਨ-ਜੋਤਿ) ਪਾ ਦਿਤੀ, ਪ੍ਰਾਣ ਭੂ 


[[ (ਮਾਣ) ਕੁੱਜੀ 3) ਜੰਦਰਾ (ਬਣ) ਕਰ ਕੇ ਰਖਵਾਲੇ ਰਖੇ (ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਿਆਂ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਭੂ 


੍ ਲਾਈ।੧। 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਮਨ! ਹੁਣ (ਤੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ) ਜਾਗਦਾ ਰਹੁ। (ਤੂ ਲਾਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ 


(ਅਪਣਾ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਟੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ_ਗਾਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ(ਕਾਮ ਰੂਪ) ਚੋਰ (ਜਾ ਕੇ 


ਰ੍ ਉਸ ਦਾ) ਘਰ ਲੁਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਹੈ ਭਾਈ) ਪੰਜ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ ਚੋਰ ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਦਰ ਅੰਦਰ [ 


][ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀ। (ਹਾਂ ਇਹ ਗਲ) ਚੇਤੇ ਰਖ (ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ) ਸਾਵਧਾਨ 
][ ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ ਤਾਂ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸਕਰਣ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਉਜਾਲਾ (ਚਾਨਣਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ।੨। 
1 (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨੌ ਘਰ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਆਪਣਾ 


ਸਾਈ) ਭੁਲ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ) ਅਨੂਪ ਵਸਤੂ (ਅੰਦਰੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਭਰ 


ਹਨ (ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਨੌ ਘਰ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) [ 


] ਤਤ (ਜੋਤਿ) ਟਿਕੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਦਰਸਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ)।੩।੨੨।੭੩। 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਚੇਤਿ, ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ, ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ ।। 
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[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧. ਤਾਂ ਤੇ ਚਿਤ ਮੈ (ਚੇਤਿ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਰਹੁ ਜੋ ਕਹੇ ਮੇਰੇ ਕੋ ਕਿਆ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ। ਤਿਸ ਪਰ ਊ 


ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਤੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕਾ (ਉਜਾਰਾ) ਗਿਆਨ ਲਹੇਗਾ। [ਫਸ ॥ 
੨. __ ਇਹ ਗਲ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਖਬਰਦਾਰ ਹੋ ਜਾ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਚਾਨਣਾ ਤੇ ਉਜਾਲਾ ਹੋ ਜਾਇਗਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩. (ਇਹ ਗਲ) ਯਾਦ ਰਖ ਕੇ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਰਹੁ (ਤੇ ਟਿਕ) ਚਿਤ (ਏਕਾਗਰ) ਹੋ _ਜਾਹ। ਤਦ [8 


(ਤੂੰ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਹੀ) ਚਾਨਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪਾ ਲਏਗਾ। [ਸੰਪੋ 
੪. __ ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋ ਕੇ ਰਹੁ ਤੇ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਚੇਤੇ ਰਖ. ਤਾਂ (ਤੇਰੇ, ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਜੋਤ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਭੂ 
ਨਿਖਰ ਆਵੇਗਾ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਚੇਤਿ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਚੇਤਿ ਮਨਾ. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਚਿਤਾਰੇ' [| 


| (ਗਉ_ ਮ_ ੫) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਚੇਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਚਿਤ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, 


| 'ਚਿਤਿ'. ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਨਾਲ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਹਿ. ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ][ 


][ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੂਟਹਿ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੦੦) ਅੰਕਿਤ ਭੂ 
[ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੋਂ ਖਬਰਦਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜਾਗਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਭ 
[ ਹਲੂਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੇ ਇਤਬਾਰ ਨ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਭੂ 
॥ ਬਰਬਾਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਨੂਪ ਵਸਤੂ. ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਹਉ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਰਖਣ ਨਾਲ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਉਤਮ ਦਾਤ ਭੂ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਇਸੁ ਗ੍ਰਹਿ ਮਹਿ ਕੋਈ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ।। | 
ਸਾਬਤੁ ਵਸਤੁ ਓਹੁ ਅਪਨੀ ਲਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੨ ] 
ਗਉੜੀ ॥ ਮਾਈ. ਮੋਹਿ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਓ ਆਨਾਨਾਂ ॥ ਸਿਵ ਸਨਕਾਦਿ 


ਰਿ ਜਾਸੁ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ, ਤਾਸੁ ਬਸਹਿ ਮੋਰੇ ਪ੍ਰਾਨਾਨਾਂ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਿਰਦੇ ਪਰਗਾਸੁ 


ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਗੰਮਿਤ, ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਧਿਆਨਾਨਾਂ ॥ ਬਿਖੈ ਰੋਗ ਭੈ ਬੰਧਨ 
ਭਾਗੇ, ਮਨ ਨਿਜਘਰਿ ਸੁਖੁ ਜਾਨਾਨਾਂ ॥ ੧ ॥ ਏਕ ਸੁਮਤਿ ਰਤਿ, ਜਾਨਿ ਮਾਨਿ ਪ੍ਰਭ, 


| ਦੂਸਰ ਮਨਹਿ ਨ ਆਨਾਨਾਂ ॥। ਚੰਦਨੁ ਬਾਸੁ ਭਏ, ਮਨ ਬਾਸਨ ਤਿਆਗਿ. ਘਟਿਓ 


ਅਭਿਮਾਨਾਨਾ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਜਨ ਗਾਇ ਧਿਆਇ ਜਸੁ ਠਾਕੁਰ. ਤਾਸੁ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਥਾਨਾਨਾਂ ] 
॥ ਤਿਹ ਬਡਭਾਗ, ਬਸਿਓ ਮਨਿ ਜਾ ਕੈ, ਕਰਮ ਪ੍ਰਧਾਨ ਮਥਾਨਾਨਾ ॥ ੩ ॥ ਕਾਟਿ ਭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ 


ਮਹਾ ਸੁਖ, ਭ੍ਰਮਤ ਰਹੇ ਮਨੁ ਮਾਨਾਨਾਂ ॥ ੪ ॥ ੨੩ ॥ ੭੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿ. ਬਸਹਿੰ. ਮਹਾਂ ਸੁਖ। 


ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ 'ਨਾ' ਚਾਲ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਰਖਣ ਲਈ ] 
] ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀ। ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ 'ਨਾ' ਵਖਰੇ ਕਰ ਲਵੋ। ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਭੰ 


[| ਨੇ 'ਨਾ' ਹਰੇਕ ਸਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜਵਾਂ ਹੀ ਰਖਿਆ ਹੈ. ਜੇਕਰ ਵਖਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵੀ ਕੋਈ ਫਰਕ 
||: ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 

] ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨਾਨਾਂ- `- ਹੋਗ ਸਿਵ-ਸਿਵ ਜੀ। ਸਨਕਾਦਿ-ਸਨਕ. ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ 
[| | ਰਤ ਐਬਿੰਜ ਦੀ ਤਰਜ ਦੀ ਮਗਰ ਜਿਨ ਗਰ ਰੂ) ਰਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਚਾਨਣਾ। ਗੁਰੁ 
| ਗੰਮਿਤ-ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਜਾਣ ਨਾਲ। ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ-ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। 
][ ਸੁਮਤਿ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਮਤਿ। ਰਤਿ-ਲਗ ਕੇ। ਜਾਨਿ-ਜਾਣ ਕੇ। ਮਾਨਿ-ਮੰਨ ਕੇ। ਆਨਾਨਾਂ-ਨਹੀਂ ਆਣਿਆ (ਲਿਆਂਦਾ)। 


--------- ੫੨੩੩ 


ਸਕਤਿ ਸਿਵ ਸਹਜੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ, ਏਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨਾਨਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਗੁਰ ਭੇਟਿ 


[| ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ-ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ। ਮਨ ਬਾਸਨ ਤਿਆਗਿ-ਮਨ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਛਡ ਕੇ। ਥਾਨਾਨਾ-ਥਾਂ। ਤਿਹ-ਉਸ 
[ ਦੇ। ਕਰਮ ਪ੍ਰਧਾਨ-ਵਡੇ ਭਾਰ। ਮਥਾਨਾਨਾ-ਮਥੇ ਉਤੇ। ਕਾਟਿ ਸਕਤਿ-ਸਕਤੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ) ਕਟ ਕੇ। 


][ ਸ਼ਿਵ-ਪ੍ਰਭ ਦ। ਸਹਜੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ-ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਏਕੈ ਏਕ-ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਇਕ ॥ 
। ਵਿਚ। ਭ੍ਰਮਤ ਰਹੇ-ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਗਈ। ਮਹਾ ਸੁਖ-ਸਰਬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ (ਨਾਮ)। ਮਾਨਾਨਾ-ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ] 


][ ਰਿਆ। 
[ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈਂ (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਸਨਕ ਆਦਿ 
| ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁਤਗਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਵਸਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 


[| [ ਹੀ ਹੈ।੧। 


[ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ (ਸੁਗੰਧਤ) ਹੋ ਗਏ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜੋ ਸੇਵਕ ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ (ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ 

ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਵਸਣ ਦਾ) ਥਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਜਾ) ਵਸਿਆ ਹੈ। (ਜਾਣੋ 

| ਤੇਲ (ਰੇ ਏ ।੩। 


1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਜਾਣ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ] 
][[ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ (ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ)। ਵਿਸ (ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਰੋਗ (ਅਤੇ) ਭੈ ਦੇ ਬੰਧਨ ] 
[[ (ਆਦਿ ਸਭ) ਭਜ ਗਏ (ਹਨ ਅਤੇ) ਮਨ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ) ਸੁਖ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ] 


੍ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਕ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਹੁਕਮ ਜਾਣ ਕੇ ਮੰਨ ਕੇ, ਹੋਰ 
ਇਵ 'ਜਦ) ਹੰਕਾਰ ਘਟ ਰਿਆ (ਤਦ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਭੂ 


ਭੂ ੫੨੪-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ 


ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ((ੰਧਨ) ਕਟਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਸੇਵਕ ਅੰਦਰ) ਪਰਭੂ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) | 


| ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਰਿਆ (ਅਤੇ ਉਹ) ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਇਕ ਪਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ 


[| ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ) ਸਰਬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ (ਨਾਮ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) | 
ਭੂ ਭਟਕਣ-ਭਰਮਣ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਗੁਰੂ ਵਿਚ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ।੪।੨੩।੭੪। 1 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[ ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ ਭਏ, ਮਨ ਬਾਸਨ ਤਿਆਗਿ_ਘਟਿਓ ਅਭਿਮਾਨਾਨਾ ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧. 


ਜਬ ਅੰਤਹਕਰਣ (ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ) ਆਤਮ ਅਨੰਦ ਦੇ (ਬਾਸਨ)ਪਾਤ੍ਰ ਹੂਏ ਭਾਵ ਯੇਹ ਕਿ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੂਏ ਤਬ ਰ੍ 
ਘਟ ਮੈਂ ਜੋ ਅਭਿਮਾਨ ਥਾਂ ਸੋ ਤਿਆਗ ਦੀਆ ਵਾ ਜੋ(ਚੰਦਨੁ) ਗੁਰੂ ਹੈ ਤਾ ਸੋ ਬਾਸਨਾ ਮਨ ਕੀ ਤਿਆਗ ਕਰ ! 


ਜਬ ਚੰਦਨ ਭਏ ਤਬਿ ਅਭਿਮਾਨ ਘਟ ਗਿਆ। [ਫਸ ] 
ਚੰਦਨ ਦੀ ਖੁਸੁਬੋ ਨਾਲ ਜਦ ਮਨ ਸੁਗੰਧਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਘਟ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਹੋਇਆ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ _ 
(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਚੰਦਨ ਦੀ ਖੁਸ਼ਬੋਈ ਨਾਲ ਮਨ ਜੀ ਸੁਗੰਧਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਤਦ ਅਭਿਮਾਨ ਘਟ ਥੀਂ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਰ੍ [ਸੰਪੋ 
(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧ ਨਾਲ ਮਨ ਭੀ ਸੁਗੰਧਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਅਭਿਮਾਨ ਘਟਦਾ ਘਟਦਾ ! 
ਓਹ ਛਡ ਹੀ ਗਿਆ। (ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ 1 


ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸਨਾ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ, ਮਾਨੋ) ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋ) 
ਹੰਕਾਰ ਘਟ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਲਫਜ 'ਤਿਆਗਿ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਤਿਆਗ ਕੇ ਲਫਜ 
"ਘਟਿਓ' ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਭੂਤਕਾਲ' ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਇਸੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਲਫਜ਼ 'ਜਾਨਿਓ', 'ਬਸਿਓ' ਅਤੇ 1 
'ਪ੍ਰਮਾਨਿਓ' ਹਨ, ਘਟਿਓ-ਘਟ ਗਿਆ, ਘਟਿਆ। ਜਾਨਿਓ-ਜਾਨਿਆ. ਜਾਣ ਲਿਆ। ਬਸਿਓ-ਵੱਸਿਆ. ਵਸ 
ਪਿਆ। 'ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ' ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ, ਚਮਕ ਪਿਆ। ਸੋ ਲਫਜ਼ 'ਘਟਿਓ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਘਟਦਾ ਘਟਦਾ' ਨਹੀਂ ਹੋ 

ਸਕਦਾ। ਨਾਹ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਵਿਚੋਂ ਹੋਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਲਫਜ 'ਘਟਹੁ' ਹੁੰਦਾ, ਜਿਵੇਂ 1 


'ਮਨਹੁ' ਮਨ ਤੋਂ ਮਨ ਵਿਚੋਂ। (ਦਰਪਣ | 


ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵਿਆਕਰਣਕ ਘੁੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਠਕਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਖੋਹਲ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ. 


[| ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 'ਚੰਦਨ ਬਾਸੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੰਦਨ ਦੀ ਖੁਸਬੋ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ! 
ਹ[_ ਬਾਸੁ' ਦਾ ਸਾ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। 


| 


ਸੋ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਪਾਠਕ ਜਨ | 


][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣ, ਵਧੇਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 


॥ਿ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ “7 ੫੩ਪੜ੍ੋਂ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜੋ ਮਹਾਨ ਸੁਖ ਅਤੇ ਪੂਰਨ [ 


| ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 1 


[ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਂਹ ਲਿਆਉਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਿਆਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਵਿਸੇ- । 
| ਵਿਕਾਰ, ਭੈ-ਭਰਮ ਆਦਿ ਬੰਧਨ ਸਭ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 


[ਰਮ ਅਤ ਪੂ ਵਿ ਸਮਅਅਾਦਾ ਹੈਂ ਬਮ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਅਨ ਕੀਹ ਅਜਿਹੇ ਨ ਭਜਤ ਭ [ 


[ 


| 


( ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਆਖਿਆ ਹੈ:-- 

ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ॥ 

ਦਰਸਨ ਨਿਮਖ ਤਾਪ ਤ੍ਰਈ ਮੋਚਨ, ਪਰਸਤ ਮੁਕਤਿ ਕਰਤ ਗ੍ਰਿਹ ਕੂਪ ।। ਰਿ 
ਰ੍ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ ] 


੪੧੫੨੬--------- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ 


[ 
“ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ _| 

[| ਗਉੜੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਦੋ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀਆਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ- ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕੂ 
[ਰਚਨਾ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੫੦ ਉਤੇ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ][ 


ਉ[ ਰਚਨਾ ਪੰਨਾ ੩੪੦ ਉਤੇ ਹੈ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਦੇ ੪੪ ਛੰਦ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ 
| ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਬਾਵਨੀ ਅਖਰੀ ੫੪ ਛੰਦਾਂ ਉਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀਆਂ ਦੇ ] 
| ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਇਕ ਸਚਾਈ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਘੜ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਜੋਕੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਪੈਤੀ ਅਖਰੀ । 
][ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋਏ ਹਨ। 1 


] ਜਿਵੇਂ ਫਾਰਸੀ ਦੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਨੂੰ 'ਪੈਂਤੀ ਅਖਰੀ' ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਦੇਵ ਨਾਗਰੀ' ][ 
ਹ£ ਦੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਨੂੰ 'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਮਵਾਰ ਗਿਣਤੀ । 
ਹੂ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ੫੨ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ਪਰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪਾਂਧਿਆਂ ਨੇ ਜੋ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕੀਤਾ ਉਹ ਕਾਇਮ ਹੈ। 
ਹਉ: ਪਾਂਧਿਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨਾ ਦੀ ਪਰਪਾਟੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ; 
|! ਭਰਤੀ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਖਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਆਤਮਿਕ ਉਪਦੇਸੁ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ । 
][ ਕਿ ਇਹ ਅਖਰ ਉਸ ਓਅੰਕਾਰ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਤੇ ਹਰਤਾ ਹੈ। ਰਿ 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਹੁਤ ਔਖੇ ਹਨ। ਖਿੰਡੀ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੂਖਮ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ॥ 
ਸਮਝਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਡੂੰਘੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਨਾਲ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ] 
ਸਮਝ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨਸੀਲ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


[| ₹ਨੋਟ- ਸਟੀਕ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ, ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ, ਸਬੰਧਤ ਸਲੋਕ ਦੇ 
[ਨਾਲ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ ਪਰ 'ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ' ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਦਰਜ ਹਨ। ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ 


] ਇਕਲੇ ਇਕਲੇ ਅੱਖਰ ਦੇ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇਣੇ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਸਮਝੇ। (ਟੀਕਾਕਾਰ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ --੫੨ਛੈ੍‌ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ. ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 


#ਯਉਂ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਬਾਵਨ ਅਛਰ ਲੋਕ ਤ੍ਰੈ, 
| ਸਭੁ ਕਛੁ ਇਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ ਏ ਅਖਰ ਖਿਰਿ ਜਾਹਿਗੇ. ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ] 


॥[ ਨਾਹਿ॥੧॥ 

ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਵਨ ਅਛਰ-ਬਵੰਜਾ ਅਖਰ। ਲੋਕ ਤ੍ਰ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ (ਮਾਤ. ਪਾਤਾਲ, ਆਕਾਸੁ)। ਖਿਰਿ ਬੂ 

॥[[ ਜਾਹਿਗੇ-ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਓਇ ਅਖਰ-ਉਸ (ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਾਰੇ) ਅਖਰ। ਹੂ 

॥ ਅਰਥ: ਗਉੜੀ, ਰਾਗਣੀ ਹੈ. ਪੂਰਬੀ. ਗਉੜੀ ਦੀ ਕਿਸਮ ਹੈ। ਬਵੰਜਾ ਅਖਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ. ] 

][ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਦੀ (ਰਚਨਾ) ਹੈ। ਹੂ 
ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਜਿਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਭੂ 

ਵਿਆਪਕ) ਪੁਰਖ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਸਿ 1 

] ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਵੰਜਾ ਅਖਰ (ਵਰਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿਸਟਮਾਨ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ] 

_][ ਲਈ) ਸਭ ਕੁਝ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਅਖਰਾਂ) ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਬਵੰਜਾ) ਅਖਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ (ਪਰ) ਭੂ 

|| ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਥਾਰਥਾ) ਬਾਰੇ (ਅਬਿਨਾਸੀ) ਅਖਰ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਬਵੰਜਾ ਅਖਰਾਂ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ।੧। 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
` ਏ ਅਖਰ ਖਿਰਿ ਜਾਹਿਗੈ, ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥ 


ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 11 
][ ੧. ਇਹੁ ਅਖਰੁ (ਖਿਰ ਜਾਹਿਗੇ) ਨਾਸ ਹੋ_ਜਾਵੇਂਗੇ ਔਰ ਵਹੁ (ਅਖਰ) ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਇਨ ਮੈਂ ਇੰਦਤਾ ਕਾ ਵਿਸੈ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਯੇਹਿ ਕਿ ਦੀਪਕ ਸਮਾਨ ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ। [ਫ ਸ . ਨਰੋਤਮ, ਸੰਧੋ ਆਦਿ ਭੂ 
ਉ[[ ੨__ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣਗੇ (ਇਹ ਅਖਰ)। ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਖਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਸਭ ਚੀਜ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਭ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਬੰਧੀ ਅਖਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ: ਓਹ ਅਖਰ ਹੋਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। [ਸਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੀ 'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਹੈ। ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਚਲ ਰਿਹਾ 
][[ ਹੈ _ ਅਖਰ' ਖਰ (ਨਾਸ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ। ਫਿਰ 'ਅਖਰ' ਦਾ ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਬਹੁ ਭ 
][ ਬਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ 'ਅੱਖਰ' ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ. 'ਅ-ਖਰ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਭੂ 
][ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
| “ਨੋਟ ਇਸ ਸੰਖੇਪ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੯ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। 


#੫੨-= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੦ 


ਜਹ ਬੋਲ, ਤਹ ਅਛਰ ਆਵਾ । ਜਹ ਅਬੋਲ, ਤਹ. ਮਨੁ ਨ ਰਹਾਵਾ ।। ਬੋਲ [ 
| ਅਬੋਲ ਮਧਿ ਹੈ ਸੋਈ ॥ ਜਸ ਓਹੁ ਹੈ, ਤਸ ਲਖੈ ਨ ਕੋਈ ॥ ੨॥ ਹੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹੰ. ਤਹਂ. 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ-ਜਿਥੇ। ਬੋਲ-ਬੋਲੀ, ਅਵਾਜੂ। ਤਹ-ਉਥੇ। ਅਛਰ ਆਵਾ-ਅਖਰ (ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ) ਹੈ 
ਭੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਹ-ਜਿਥੇ। ਅਬੋਲ-ਬੋਲ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ। ਨ ਰਹਾਵਾ-ਨਹੀਂ ਰਹਿ (ਟਿਕ) ਸਕਦ। ਮਧਿ-ਵਿਚ। [ 
|| ਸੋਈ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਜਸ-ਜੈਸਾ. ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ। ਤਸ-ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਲਖੈ ਨ ਕੋਈ-ਕੋਈ ਲਖ (ਜਾਣ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
॥ _ਸਕਦਾ। ।॥ 
ਅਰਥ: ਜਿਥੇ (ਬੋਲ ਬੋਲੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੋਵੇ) ਉਥੇ ਅਖਰ (ਅਵੱਸ) ਆਉਣੇ ਹਨ (ਪਰ) ਜਿਥੇ ਬੋਲੀ ]ੰ 
ਹੂ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਚੁਪ ਚਾਪ ਹੋਵੇ) ਉਥੇ ਮਨ ਨਹੀਂ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪੁ ਵਿਆਪਦੇ ] 


ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਬੋਲੀ ਅਤੇ ਬੋਲ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ (ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ) ਵਿਚ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। ਭੂ 


[[ ਪਰ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਰੂ-ਬ-ਹੂ ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਲਖ (ਜਾਣ) ਨਹੀਂ ][ 
॥ ਸਕਦਾ।੭। ਭਿ 
॥ ਅਲਹ ਲਹਉ, ਤਉ ਕਿਆ ਕਹਉ, ਕਹਉ ਤ ਕੋ ਉਪਕਾਰ ॥ ਬਟਕ ਬੀਜ ][ - ` 
| ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਓ, ਜਾ ਕੋ ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਬਿਸਥਾਰ ॥। ੩ ॥ | 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
- ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਹਉਂ. ਕਹਉਂ। 
ਫੁਟਕਲ: _'ਅੱਲਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅੱਲਾ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਲਹ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਲਭਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਲਹਉ-ਜੇ ਮੈਂ ਲਭ ਵੀ ਲਵਾਂ। ਤਉ ਕਿਆ 
| ਕਹਉ-ਤਾਂ ਮੈਂ ਕੀ ਆਖਾਂ? (ਕੀ ਬਿਆਨ ਕਰਾ) ਕਹਉ-ਜੇ ਮੈ ਆਖਾਂ। ਤ ਕੋ ਉਪਕਾਰ-ਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਕੀ ਭੂ 

| ਲਾਭ ਹੈ?। ਬਟਕੁ-ਬੋਹੜ ਦਾ ਦਰਖਤ। ਬੀਜ ਮਹਿ-ਬੀਂ ਵਿਚ। ਰਵਿ ਰਹਿਓ-ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਾ ਕੋ- ਭੂ 
ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਦਾ। ਬਿਸਥਾਰ-ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ। | 
੍ ਅਰਥ: (ਜੇ) ਮੈਂ (ਉਸ) ਲਭਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਲਭ (ਵੀ) ਲਵਾਂ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਯਥਾਰਥ ਭੂ 
ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ) ਮੈਂ ਕੀ ਆਖਾਂ? (ਭਲਾ ਜੇ) ਮੈਂ ਆਖਾਂ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਕੀ ਫਾਇਦਾ? (ਭਾਵ ਆਖਣਾ ਫਜੂਲ ਹੈ ਭੂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਇੰਨ ਬਿੰਨ ਰੂਪ ਬਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਉਹ ਹਰੀ ਇਸ ਪਸਾਰੇ ਗੰ 
[ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬੀਜ ਵਿਚ ਬੋਹੜ ਅਤੇ ਬੋਹੜ ਵਿਚ ਬੀਜ ਹੈ।੩। 
ਹੈ ਅਲਹ ਲਹੰਤਾ ਭੇਦ ਛੈ, ਕਛੁ ਕਛੁ ਪਾਇਓ ਭੇਦ ॥ ਉਲਟਿ ਭੇਦ ਮਨੁ 
[| ਕੀ ਕਪ ਵਜ ਜਿਤ ਇਤਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ ------- 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਲਹ ਲਹੰਤਾ-ਅਲਭ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜੋ ਲਭਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭੇਦ ਛੈ-(ਉਸ ਦਾ ਵਖਰੇਵੇਂ [| 
ਵਾਲਾ) ਭੇਦ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਛੁ ਕਛੁ ਪਾਇਓ ਭੇਦ-ਥੋੜਾ ਥੋੜਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਉਲਟਿ ਭੇਦ- ਭੈ 


][ ਭਰਮ ਭੇਦ ਉਲਟਾਣ ਤੇ। ਮਨ ਬੇਧਿਓ-ਮਨ ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਅਭੰਗ-ਨਾਸ ਰਹਿਤ। ਅਛੇਦ-ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਤੋਂ 
॥ ਰਹਿਤ (ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਤੂ)। [॥ 


ਅਰਥ: ਹਰੀ ਨੂੰ ਲਭਦਿਆਂ (ਜਦੋਂ ਭਰਮ) ਭੇਦ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾਂ) ਥੋੜਾ ਥੋੜਾ ਭੇਦ (ਰਾਜ) ॥ 


[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। (ਭਰਮ) ਭੇਦ ਉਲਟਣ ਤੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਹਰੀ ਦੇ ਬਾਣ ਨਾਲ) ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਮੈ) | 
[ ਉਸ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰ ਲਏ)।੪। 


|[ ਕਛੂਅ ਕ ਪੜੀਐ ਗਿਆਨ ॥ ੫ ॥ 


ਰਿ 


ਤੁਰਕ ਤਰੀਕਤਿ ਜਾਨੀਐ, ਹਿੰਦੂ ਬੇਦਪੁਰਾਨ ॥ ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ, [ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਕਛੂਅਕ' ਸਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਛੂਅ ਕ' ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 'ਕਛੂ ਅਕ` ਕੋਈ ] 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤੁਰਕ-ਮੁਸਲਮਾਨ। ਤਰੀਕਤਿ ਜਾਨੀਐ-ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸੁਰ੍ਹਾ ਦੀ ਕਿਤਾਬ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। ] 


ਕਛੂਅਕ-ਕੁਝ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ। 


ਅਰਥ: (ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀ ਕਿਤਾਬ) ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ [ 


|[ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ) ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਖੋਜਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਚੰਗਾ) ਹਿੰਦੂ (ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਊ 
॥ (ਕਿਵੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਖਾਤਰ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਰਿਆਨ ਪੜ੍ਹਨਾ (ਜਰੂਰੀ ਹੈ)।੫। | 


ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ ਮੈ ਜਾਨਾ ॥ ਲਿਖਿ ਅਰੁ ਮੇਟੈ, ਤਾਹਿ ਨ ਮਾਨਾ । ਓਅੰਕਾਰ [| 


][ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਸੋਈ ਲਖਿ ਮੇਟਣਾ ਨ ਹੋਈ ॥੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਓਅੰਕਾਰ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਆਦਿ-ਮੁੱਢ ਤੋਂ। ਮੈ ਜਾਨਾ-ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਲਿਖਿ-ਲਿਖ ਕੇ। [| 


| ਅਰੁਅਤੇ। ਮੇਟੈ-ਮੇਟ (ਨਾਸ਼ ਕਰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਾਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ। ਨ ਮਾਨਾ-ਮੈਂ (ਉਸ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਲਖੇ-ਜਾਣ ] 
[[ ਲਵੇ, ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲਵੇ। ਲਖਿ-ਲਖ ਕੇ. ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਮੇਟਣਾ-ਵਿਨਾਸ ਹੋਣ॥ [ 


ਅਰਥ: ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੋ ਇਕ ਰਸ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈ, ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਮੈਂ ਸਿਸ ਦਾ ਆਦਿ 
ਮੁੱਢ) ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। (ਜਿਸ ਪਰਕਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਲਿਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਕੇ) ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥ 


[( 
][[ ਸੈ) ਉਸ ਨੂੰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਆਦਿ) ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਕ) ਓਅੰਕਾਰ (ਨੂੰ) ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ] 
ਦੀ 1 


. (ਉਹ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਅਕਤੀ ਵੀ) ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੬। 


] ਕਕਾ, ਕਿਰਣਿ ਕਮਲ ਮਹਿ ਪਾਵਾ ॥ ਸਸਿ ਬਿਗਾਸ, ਸੰਪਟ ਨਹੀ ਆਵਾ ॥ | 
॥[ ਅਰੁ ਜੇ ਤਹਾ, ਕੁਸਮ ਰਸੁ ਪਾਵਾ ॥ ਅਕਹ ਕਹਾ, ਕਹਿ ਕਾ ਸਮਝਾਵਾ ॥ ੭ ॥ ॥ 


੪੫੩੦--------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੦ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਾਵਾ. ਆਵਾ, ਸਮਝਾਵਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਪਰ ਅਰਥ ਬੋਧ ਤੋਂ ਭੂ 

ਅਨਜਾਣ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਵਾਂ, ਆਵਾਂ. ਸਮਝਾਵਾਂ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਰਣਿ-(ਬ੍ਰਹਮ ਸੂਰਜ ਦੀ) ਕਿਰਣ। ਕਮਲ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ ਫੁਲ। ਪਾਵਾ- ਭੂ 

| ਪਾਇਆ, ਟਿਕਾਇਆ। ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ। ਬਿਗਾਸ-ਖੇੜਾ। ਸੰਪਟ-ਡਬਾ. ਮੇਟਣਾ. ਬੰਦ ਹੋਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ। ਕੁਸਮ 1 
[[ ਰਸੁਹਿਦੇ ਰੂਪ) ਦਲ ਦੇ ਖੜੇ ਦਾ ਰਸ। ਅਕਹ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਕਹਾਆਖਿਆ। ਕਹਿ-ਅਖ ਕੇ। ਕਾ | 
| ਸਮਝਾਵਾ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ? 1 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਕਾ (ਅਖਰ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਿਆਨ [॥ 
| ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆੰ) ਕਿਰਣ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ (ਆਤਮ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ (ਤਦ) ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ (ਭਾਵ ] 
| ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ) ਨਾਲ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਦੇ (ਖੇੜੇ ਦਾ) ਰਸ ਪਾ ਲਿਆ. (ਉਹ ਰਸ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 
| ਹੈ ਆਖ ਕੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਏ? (ਭਾਵ ਆਤਮ-ਰਸ ਆਖਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ, ਅਨਭਵ ਦੁਆਰਾ ਕੂ 
| ਮਾਣਨ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ)।੭। ਹੋ 
[ ਖਖਾ, ਇਹੈ ਖੋੜਿ ਮਨੁ ਆਵਾ ॥ ਖੋੜੇ ਛਾਡਿ ਨ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵਾ ॥ ਖਸਮਹਿ ਭੂ 
ਜਿਮ ਇਤਿ ਅਖੈ ਪਦੁ ਲਹੈ ॥ ੮ ॥ | 


ਵਚਾਰਨ ਸੋਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖਸਮਹਿਂ। 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਆਵਾ, ਧਾਵਾ, ਜਾਈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾ 
| ਦੋੜਿਆ। ਖਸਮਹਿ ਜਾਣਿ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ। ਖਿਮਾ-ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਚਿਤ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ। ਨਿਖਿਅਉ 
| ਬਿਨਾ ਖੈ. ਅਬਿਨਾਸੀ। ਅਖੈ ਪਦੁ-ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ ਪਦ। 
ਹ ਅਰਥ: ਖਖਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਇਹ ਮਨ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਆ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਤਦ) ਗੁਫਾ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ ਨਹੀ 
| ਦੋੜਿਆ। (ਹਾਂ. ਜਦੋਂ ਇਹ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਖਿਮਾ (ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ) ਕਰਕੇ (ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹਰੀ ਵਿਚ 


[ ਜੁੜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਇਹ) ਅਬਿਨਾਸੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ) ਹੋ ਕੇ ਅਮਰ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 1 

| ਹੈ।੮। , 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਤਿਜ ਖਿਮਾ ਕਿ ਰਹ 


[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ ਜੱ ੫੩੩ ਭ 
[੧ ਜਬ ਖਸਮ ਕੋ ਜਾਣ ਕਰ ਖਿਮਾ ਆਦਿਕ ਗੁਣੋ ਕੋ ਧਾਰਣ ਕਰ ਰਹੇ। [ਫਸ 
[ ੨. __ ਮਾਲਕ ਦੇ ਜਾਣ ਕੇ (ਸਭ ਨਾਲ) ਖਿਮਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 


][ ੩. __ ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਖਿਮਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਖਿਮਾ ਕਰਿ-(ਖਿਮਾਆਕਰਿ। ਆਕਰ ਖਾਣ. ਸੋਮਾਂ। ਖਿਮਾ ਆ ਕਰ ਖਿਮਾ ਦੀ ਖਾਣ_ (ਖਿਮਾ ਦਾ ਸੋਮਾ) ਤੂ 
ਖਿਮਾ ਦੇ ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਰ ਨਿਰਣੈ: 'ਖਿਮਾ ਆਕਰਿ' ਪਾਠ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੋ: ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਭੂ 
। ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ 'ਖਿਮਾ ਕਰਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਖਿਮਾ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ 'ਖਿਮਾਕਰਿ' ਜੁੜਤ ਪਦ 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਜੁਰੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ ਵੀ 'ਖਿਮਾਕਰਿ ਪਦ ਇਕਠਾ ਅੱਕਿਤ ਨਹੀਂ ਹੂ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਖਿਮਾ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ- ੍ 
੧. ਖਿਮਾ ਵਿਹੂਣੇ ਖਪਿ ਗਏ, ਖੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ 


ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਿਉ ਗਣੀ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੋਏ ਬਿਸੰਖ । [ਪੰਨਾ ੯੩੭ 
੨. ਖਿਮਾ ਧੀਰਜੁ ਕਰਿ ਗਊ ਲਵੇਰੀ, 
ਸਹਜੇ ਬਛਰਾ ਖੀਰੁ ਪੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ 


ਸੋ ਇਥੇ 'ਖਿਮਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਖਿਮਾ ਧੀਰਜ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਭੀ 
'ਖਸਮਹਿ ਜਾਣ ਖਿਮਾ ਕਰਿ ਰਹੈ' ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੀ 'ਖਸਮ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਹੂ 
ਗਗਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨ ਪਛਾਨਾ ॥ ਦੂਜੀ ਬਾਤ, ਨ ਧਰਈ ਕਾਨਾ ॥। ਰਹੈ 
। ਬਿਹੰਗਮ, ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਅਗਹ ਗਹੈ, ਗਹਿ ਗਗਨ ਰਹਾਈ ॥ ੯ ॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਨਾ-ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ। ਬਿਹੰਗਮ-ਵਿਰੌਂਕਤ, ਨਿਰਲੇਪ ਉਪਰਾਮੀ। ਕਤਹਿ-ਕਿਤੇ ਵੀ। ਹੂ 
ਅਗਹ-ਨਾ ਫੜਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ)। ਗਹੈ-ਫੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ। ਗਗਨ ਰਹਾਈ-ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਭਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਗਗਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ] 
। ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਦੂਜੀ ਗਲ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ (ਉਹ ਭੂ 
। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਸਦਾ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਬਾਹਰ) ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਭਰਮਦਾ ਬੂ 
ਨਹੀਂ)। ਨਾ ਫੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ) ਫੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਫੜ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ] 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੯। ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਰਹੈ ਬਿਹੰਗਮ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 


੫੨੨ ਜੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੦ 


[| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: [| 
| ੧___ ਤਿਨ ਕਾ ਮਨ ਪੰਖੀ ਆਤਮਾ ਮੈਂ ਰਹਤਾ ਹੈ ਔਰ ਕਹੀਂ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ ਸਕਤੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਕੜਨੇ ਸੇ ਜੋ] 


ਅਪਕੜ ਚਿਦਾਕਾਸ ਹੈ ਤਿਸਕੋ ਲਖਣਾ ਬਿਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਕੜ ਕਰ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਰਖਿਆ ਹੈ। __ [ਫਸ ਹੂ 
੨. __ ਵਿਰਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀ। ਨਾ ਪਕੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ ਸੂ ਤੇ ਪਕੜ ਕੇ ਤੂ 


ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ][ 


॥ ੩_ __ ਉਹ ਪੰਛੀ (ਵਾਂਗ ਸਦਾ ਨਿਰਮੋਹ) ਰਹਿੰਦਾ, ਕਿਤੇ ਭੀ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦੀ ਮਾਇਆ 


ਗ੍ਰਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ | 


ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਗਗਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੂ 


] ਹਨ। ਗਗਨ ਉਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ] 
| ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਿਤੇ 'ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਿਮਾਗ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਤੇ ਦਿਲ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 


ਕੀਤੇ ਹਨ। [| 
ਘਘਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਿਮਸੈ ਸੋਈ ॥ ਘਟ ਫੂਟੈ, ਘਟਿ ਕਬਹਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਤਾ [ 


। ਘੁਟ ਮਾਹਿ, ਘਾਟ ਜਉ ਪਾਵਾ ॥। ਸੋ ਘਟੁ ਛਾਡਿ, ਅਵਘਟ ਕਤ ਧਾਵਾ ।। ੧੦ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟਿ ਘਟਿ-ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਨਿਮਸੈ-ਨਿਵਾਸ ਰਖਦਾ, ਵਸਦਾ ਸੈ 


ਹੈ। ਘਟ-ਘੜਾ। ਫੂਟੈ-ਭਜ ਜਾਵੇ। ਘਟ-(ਕ੍ਰਿਆ) ਘਟ (ਕਮ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਘਾਟ-ਪਤਣ, ਘਟੁ-ਰਸਤਾ। ] 


| ਅਵਘਟ-ਬਿਖੜਾ ਰਸਤਾ। ਕਤ ਧਾਵਾ-ਕਿਥੇ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ: ਘਘਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ (ਰੂਪੀ.ਘੜੇ) ਵਿਚ ਉਹ ] 


|| (ਰੂ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਪੜੇ ਦੇ ਟੁਟਣ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਘਟ (ਕਮ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ] 


][ ਸਰਬ ਕਾਲ ਪਰੀਪੂਰਨ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਤਣ (ਸਹੀ ਖੁਰਾ ਖੋਜ) ਪਾ ਲਿਆ, ] 


| ਉਹ (ਉਸ) ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਬਿਖੜੇ ਰਸਤੇ ਵਲ ਕਿਥੇ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਅਸਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਗੰ 


। ਹੈ)।੧੦। 


ਡੰਡਾ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਸਨੇਹੁ ਕਰਿ, ਨਿਰਵਾਰੋ ਸੰਦੇਹ ॥ ਨਾਹੀ ਦੇਖਿ ਨ ਭਾਜੀਐ, [| 


][ ਪਰਮ ਸਿਆਨਪ ਏਹ ॥ ੧੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਗ੍ਰਹਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ। ਸਨੇਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ। ਨਿਰਵਾਰੋ-ਦੂਰ ਕਰੋ। [| 


| ਸੰਦੇਹ-ਸੰਸਾ। ਨਾਹੀ-ਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰੋਕਣ ਵਾਲਾ। 


ਅਰਥ: ਝਬੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰੋ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ) 1 


[[ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਬੂ ਕਰੋ। ਨਾਹ ਨਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਹਨੀ ਮਨ ਨੰ) ਵਖ ਕੇ ਭਜਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ (ਜਗੋਂ ਸੂਰਮਾ ] 
| ਬਣ ਕੇ ਡਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਬਸ) ਇਹ ਵਡੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ। ੧੧ । 1 


ਹੂ ਚਾ; ਭਿਤ ਚਕ ਹੈ ਤਾਰ ॥ ਜਿ ਬਿ, ਚੜਹ ਬਿੜਕਰੀ॥ ਬਿਹ 
][ ਬਚਿਤ੍ਰ, ਇਹੈ ਅਵਝੇਰਾ ॥। ਤਜਿ ਚਿਤ੍ਰੈ, ਚਿਤੁ ਰਾਖਿ ਚਿਤੇਰਾ ॥ ੧੨ ॥ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਚਿਤ-ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ)। ਚਿਤ੍ਰ-ਤਸਵੀਰ, ਮੂਰਤਿ। ਤਜਿ ਚਿਤੈ-ਤਸਵੀਰ ਨੂੰ | 
][ ਛਡ ਕੇ। ਚਿਤਕਾਰੀ-ਚਿਤ੍ਰ ਤਸਵੀਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਚਿਤ੍ਰ-ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਰੰਗ ਬਰੰਗਾ ਚਿਤ੍ਰ, ਅਦਭੁਤ ਚਿਤ੍ਰ | 


][[ ਅਵਝੇਰਾ-ਵਡਾ ਝਗੜਾ। ਚਿਤੇਰਾ-ਚਿਤ੍ਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਮੁਸੱਵਰ। 


ਹੂ ਅਰਥ: ਚਚੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਚਿਤ (ਸੰਸਾਰ. ਇਕ) ਵਡੀ ਤਸਵੀਰ' | 
][ (ਵਾਂਗੂ) ਹੈ। (ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਤਸਵੀਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ. ਤਸਵੀਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਚਿਤਰਕਾਰ) ਨੂੰ ਯਾਦ] 
|| ਕਰੋ। (ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਰੰਗ ਬਰੰਗਾ ਚਿਤਰ (ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) ਇਹ (ਇਕ) ਵਡਾ ਝਗੜਾ ਹੈ] 
[ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਖਿੰਡਾਉ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ) ਤਸਵੀਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ. ਤਸਵੀਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਭੂ 


| (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਟਿਕਾਉ (ਜੋੜੋ)।੧੨। 


ਛਛਾ, ਇਹੈ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਪਾਸਾ ॥ ਛਕਿ ਕਿ ਨ ਰਹਹੁ, ਛਾਡਿ ਕਿ ਨ ਆਸਾ ॥ 


ਰੇ ਮਨ, ਸੈ ਤਉ ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ ਤਾਹਿ ਛਾਡਿ, ਕਤ ਆਪੁ ਬਧਾਵਾ ॥੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਵਾਂ। 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾਹਿ. ਬਧਾਵਾ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਛਤ੍ਰਪਤਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਛਤ੍ਰ ਝੁਲਦਾ ਹੋਵੇ, ਰਾਜਾ, ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਭਾਵ 
ਭੂ[ ਪਰਸੇਸ਼ੁਗ ਛਕਿ-ਸੋਭਾ ਅਤੇ ਸਿੰਗਾਰ ਸਹਿਤ। ਕਿ ਨ ਰਹਹੁ-ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਛਿਨ ਫ਼ਿਨ-ਹਰ ਸਮਂ। 


[[ ਸਮਝਾਵਾ-ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਤਾਹਿ ਛਾਡਿ-ਉਸ (ਸਚੇ ਪਾਤਸਾਹ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਕਤ-ਕਿਉ ਕਾਹਦੇ ਲਈ। ਹੂ 


1 ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ। ਬਧਾਵਾ-ਬੰਨ੍ਹਾਉਂਦਾ, ਫਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ: ਫ਼ਛੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ!) ਝੂਠੀ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਆਸਾ ਛਡ ਕੇ] 
ਭੈ "ਤਤ ਮਨਿਹ ਵੀਰਜ ਜਿਹ ਤਰ ਹਰੀ ਨਰ [| 
][ ਸਮੇਂ (ਇਹੋ ਹੀ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ _ (ਕਿ ਤੂੰ) ਉਸ (ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ) ਛਡ ਕੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ | 


[ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਨ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ?।੧੩। 


ਜਜਾ, ਜਉ ਤਨ ਜੀਵਤ ਜਰਾਵੈ ॥ ਜੋਬਨ ਜਾਰਿ, ਜੁਗਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ [| 


ਅਸਜਰਿ, ਪਰਜਰਿ. ਜਰਿ ਜਬ ਰਹੈ ।। ਤਬ, ਜਾਇ ਜੋਤਿ ਉਜਾਰਉ ਲਹੈ ।। ੧੪ ।। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਤ-ਜੀਉਂਦਿਆਂ। ਜਰਾਵੈ-ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਬਨ-ਜੁਆਨੀ ਦੀ (ਆਕੜਖਾਨੀ) _] 
ਜਾਰਿ-ਜਾਲ, ਸਾੜ ਕੇ। ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਜਾਚ। ਅਸ-ਆਪਣਾ। ਪਰ-ਪਰਾਇਆ। ਜਰਿ-ਸੜ ਕੇ। ਉਜਾਰਉ- 


[ ਉਜਾਲਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਲਹੈ-ਲਭਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੦ “ਤਲ 


(੫੩੪ ਸ਼ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੧`-----`- ਛੱੜੈ 


ਰਿ ਅਰਥ: ਜਜੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਪੁਰਸ਼) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਸਰੀਰ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
] (ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਹੰਗਤਾ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ), ਜੁਆਨੀ ਦੀ (ਆਕੜਖਾਨੀ) ਸਾੜ ਕੇ ਉਹ (ਜੀਵਨ) ਜਾਚ ਪ੍ਰਾਪਤ । 
[ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ (ਅਤੇ) ਪਰਾਏ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਦ) ਸੜ ਕੇ. ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ] 

ਹਰ ][ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾ ਕੇ (ਕਿਤੇ ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਉਜਾਲਾ ਲਭਦਾ ਹੈ।੧੪। ਉਤ 

ਰਿ ਝਝਾ, ਉਰਝਿ ਸੁਰਝਿ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ ਰਹਿਓ ਝਝਕਿ ਨਾਹੀ ਪਰਵਾਨਾ ॥ ਕਤ ਭੂ 

| | ਝਖਿ ਝਖਿ, ਅਉਰਨ ਸਮਝਾਵਾ ॥ ਝਗਰੁ ਕੀਏ ਝਗਰਉ ਹੀ ਪਾਵਾ ॥ ੧੫ ॥ ਗ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ; ਸਮਝਾਵਾ, ਪਾਵਾ। ॥ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਰਝਿ-ਉਲਝਣ ਵਿਚ. ਭਾਵ ਫਸਣਾ। ਸੁਰਝਿ-ਸੁਲਝਣ ਵਿਚ. ਭਾਵ ਨਿਕਲਣਾ। ] 
ਤਿਜ ਚਿਰ ਭਾਵ ਸਹਿਮ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲਿਆ । ਝਖਿ ਝਖਿ- ] 


] ਬਕਬਾਦ ਕਰ ਕੇ। ਸਮਝਾਵਾ-ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਝਗਰੁ ਕੀਏ-ਝਗੜਾ (ਚਰਚਾਵਾਦ) ਕਰਨ ਤੇ। ਝਗਰਉ ॥ 


[ ਹੀ-ਝਗੜਾ ਹੀ। ਪਾਵਾ-(ਪਲੇ) ਪਾਇਆ। 
ਅਰਥ: ਝਝੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਉਲਝਣ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ 


ਭਿ 
[ 


][ ਰਿਹਾ ਉਸ ਨੂੰ ਉਲਝਣ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ) ਸੁਲਝਣ ਵਿਚ ਜਾਣਾ (ਨਹੀਂ ਆਇਆ)। (ਉਹ ਅਪਣਤ ਛਡਣੌ) ਪੰ 


][ ਝਿਜਕਦਾ ਰਿਹਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ (ਹੋਇਆ) (ਉਹ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਹੂ 
_ ਇਸ ਆ ਹਰ 
[[ ਚਰਚਾ-ਵਾਦ ਕਰਨ ਤੇ ਝਗੜਾ (ਹੀ ਆਪਣੇ ਗਲ) ਪਾਇਆ।੧੫1 ਰਿ 
ਵੰਵਾ, ਨਿਕਟਿ ਜੁ ਘਟ ਰਹਿਓ, ਦੂਰਿ ਕਹਾ ਤਜਿ ਜਾਇ ॥ ਜਾ ਕਾਰਣਿ ਜਗੁ ] 
[ ੁਢਿਅਉ, ਨੇਰਉ ਪਾਇਅਉ ਤਾਹਿ ॥੧੬॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾਇ, ਤਾਹਿ। 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਘਟ-ਹਿਰਦੇ ਦੇ। ਤਜਿ-ਛੋੜ ਕੇ। ਜਾ ਕਾਰਣਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ) ਹਰ 
: ਲਈ। ਨੇਰਉ-ਨੇੜੇ। | 
੍ ਅਰਥ: ਵੰਦਾ (ਅਖ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ] 
|| ਨਾਲ ਹੀ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ ਕੋਈ ਦੂਰ (ਲਭਣ) ਕਿਉਂ ਜਾਏ? ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ) ਲਈ ][ 
(ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਦੂੰਢਿਆ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਪਾ ਲਿਆ।੧੬। 
ਹੀ ਟਟਾ. ਬਿਕਟ ਘਾਟ ਘਟ ਮਾਹੀ ।। ਖੋਲਿ ਕਪਾਟ, ਮਹਲਿ ਕਿ ਨ ਜਾਹੀ ।। | 
। ਦੇਖਿ ਅਟਲ, ਟਲਿ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਵਾ ॥ ਰਹੈ ਲਪਟਿ, ਘਟ ਪਰਚਊ ਪਾਵਾ ।੧੭॥__ 
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ਹੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹੀਂ, ਜਾਹੀਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾਵਾ, ਪਾਵਾ। 
] ਫੁਟਕਲ: 'ਟਟਾ' ਉਚਾਰਨ ਅਸੁਲੀਲ ਸਮਝ ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਟੈਂਕਾ' 
| ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਤੇ ਕਥਾਵਾਚਕ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ। ਿ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਕਟ-ਬਿਖੜਾ, ਗੁੰਝਲਦਾਰ। ਘਾਟ-ਪੱਤਣ। ਘਟ ਮਾਹੀ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਪਾਟ-ਪੜਦੇ, ਭੂ 
| ਕਿਵਾੜ. ਦਰਵਾਜੇ। ਮਹਿਲ-ਮਹਲ ਵਿਚ ਕਿ ਨ ਜਾਹੀ-ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ?। ਅਟਲ-ਨਾ ਟਲਣ ਵਾਲਾ, ਸਦਾ 
| ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਿਭੂ)। ਟਲਿ-ਹਟ ਕੇ। ਕਤਹਿ-ਕਿਤੇ ਵੀ। ਲਪਟਿ-ਚੰਬੜ ਕੇ। ਪਰਚਉ-ਦਿਲ ਪਰਚਾਵਾ 
.ਉਸ ੍ 
1 ਅਰਥ: ਟਟਾ (ਅਖਰ ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਬਿਖੜੀ ਘਾਟੀ ਭੂ 
[| (ਭਾਵ ਔਖਾ ਰਸਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ. (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਖੋਹਲ ਕੇ (ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
[ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ?। (ਜੋ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਚਲਾ ਰਿਆ, ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਿਆ ਉਹ) ਸਦਾ 
ਤਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਵੇ ੇ (ਉਸ ਤਪ ਹਟ ਕ ਕਿਤੇ ਵੀ ਹਹੀ ਗਆ। (ਜਹੜਾ ਮੁਖ ਉਸ ਹਰੀ ੍ 
| ਨਾਲ) ਚੰਬੜਿਆ ਰਹਿਆ. (ਉਸ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ (ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੁਬਦ ਦਾ) ਪਰਚਾ (ਗਿਆਨ) ਤੇ ਵਿਗਾਸ ਪਾ ਹੂ 
| ਲਿਆ੧੧੭ |) 
][ ਠਠਾ, ਇਹੈ ਦੂਰਿ ਠਗ ਨੀਰਾ ।। ਨੀਠਿ ਨੀਠਿ, ਮਨੁ ਕੀਆ ਧੀਰਾ ।। ਜਿਨਿ 
॥ ਠਗਿ ਠਗਿਆ, ਸਗਲ ਜਗੁ ਖਾਵਾ।। ਸੋ ਠਗਿ ਠਗਿਆ, ਠਉਰ ਮਨੁ ਆਵਾ ॥੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਖਾਵਾ. ਆਵਾ। 
| ਫੁਟਕਲ: ਠਗਿਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਠਗਿਆਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
| ਦੇ ਰਚਿਤ ਸਟੀਕ ਤੋਂ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਇਹੈ-ਇਹ (ਸੰਸਾਰ)। ਦੂਰਿ-ਦੂਰ ਤੋਂ। ਠਗਨੀਰਾ-ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਾਲਾ ਜਲ। ਨੀਠਿ ਭੂ 
[ ਨੀਠਿ-ਜਿਉ ਤਿਉ ਕਰਕੇ, ਮੱਸਾਂ ਮੱਸਾਂ। ਧੀਰਾ-ਧੀਰਜ (ਸਾਂਤੀ) ਵਾਲਾ। ਜਿਨਿ ਠਗਿ-ਜਿਸ ਠਗ ਨੇ। ਖਾਵਾ-ਖਾ 
ਇਕ ਹੂ 
£ ਸਿਰ ਆ ਗਿਆ। ][ 
[| ਅਰਥ: ਠਠਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਜਰਮਨ ਜਦ ਦੂਰ ਤੋਂ ਇ 
| (ਵੇਖਿਆ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾਲਾ ਜਲ (ਭਾਵ ਮਾਰੂ ਥਲ ਵਿਚ ਸਹਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਚਮਕਣ ਨਾਲ ਉਹ ਧੋਖਾਂ ] 
ਨਵ ਪੀ ਇਨ ਜਿਉਂ ਤਿਉਂ ਕਰਕੇ (ਮਸਾ ਮਸਾਂ ਇਸ ਵਲੋਂ) ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਬਣਾਇਆ।, ਭੂ 
ਤਤ 9 ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਸੀ (ਭਾਵ ਵਸ ਭੂ 
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|| ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ) ਉਹ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਠਗ (ਜਦ) ਠਗ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮਨ (ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਸਿਰ) ਆ 
ਭ[ ਗਿਆ।੧੮। [॥ 
॥ ਡਡਾ. ਡਰ ਉਪਜੇ ਡਰੁ ਜਾਈ ॥ ਤਾ ਡਰ ਮਹਿ, ਡਰੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ] 
[[ ਜਉ ਡਰ ਡਰੈ, ਤ ਫਿਰਿ ਡਰੁ ਲਾਰੈ॥ ਨਿਡਰੁ ਹੂਆ, ਡਰੁ ਉਰ ਹੋਇ ਭਾਰੈ॥੧੬॥ $ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਡਰ ਉਪਜੈ-(ਰਬੀ) ਡਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਏ। ਡਰੁ ਜਾਈ-(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
][[ ਹੈ। ਤਾ ਡਰ ਮਹਿ-ਉਸ (ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿਚ। ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ-ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਉ ਡਰ ਡਰੈ-ਜੇ (ਰਬੀ) ਡਰ [] 
][[ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਪਰੇ ਹਟਦਾ ਰਹੇ)। ਡਰੁ ਲਾਰੈ-(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ (ਆ) ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨਿਡਰੁ-ਡਰ ਤੋਂ [॥ 
: ਰਹਿਤ, ਨਿਰਭਉ। ਡਰੁ ਉਰ ਹੋਇ ਭਾਗੀ-(ਜੋ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਡਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
[| ਅਰਥ: ਡਡਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ) ਡਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਏ ] 
][ (ਤਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਰੱਬੀ) ਡਰ ਵਿਚ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ] 
| ਮਨੁੱਖ, ਰਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਪਰੇ ਹਟਦਾ ਰਹੇ) ਤਾਂ ਫਿਰ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ (ਆਣ) ਲਗਦਾ ] 
][ ਹੈ ਜਿਦ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਤੋਂ) ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਜੋ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਡਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ [| 
][ (ਉਹ ਡਰ ਫੌਰਨ) ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੯। | 
[| ਢਢਾ, ਢਿਗ ਢੂਢਹਿ ਕਤ ਆਨਾ ॥ ਢੂਢਤ ਹੀ, ਢਹਿ ਗਏ ਪਰਾਨਾ ॥ ਚੜਿ ਮੂ 
][ ਸੁਮੇਰਿ, ਢੂਢਿ ਜਬ ਆਵਾ ॥ ਜਿਹ ਗੜ ਗੜਿਓ, ਸੁ ਗੜ ਮਹਿ ਪਾਵਾ ॥ ੨੦॥ _|[ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਢੂਢਹਿਂ। _ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਆਵਾ, ਪਾਵਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਢਿਗ:ਨੇੜੇ। ਢੂਢਹਿ-ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਕਤ-ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ। ਆਨਾ-ਹੋਰ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) 
| ਢਹਿ ਗਏ ਪਰਾਨਾ-ਪਰਾਣ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ ਡਿਗ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਬਕ ਗਈ ਹੈ। ਚੜ ਸੁਮੇਰ ਸਮਰ ॥ 
[[ (ਪਹਾੜ ਪਹਾੜ) ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਦੁਰੇਡੇ)। ਆਵਾ-ਆ ਜਾ ਕੇ ਗਿਆ। ਗੜ੍ਹ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹਾ। ਗੜਿਓ 
[| । ਘੜਿਆ ਅਰਥਾਤ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਸੁ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ)। ਪਾਵਾ-ਲਭ ਲਿਆ। 
| ਅਰਥ: ਢਢਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ_ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇੜੇ ਹੈ (ਫਿਰ ਭੂ 
|[ ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਕਿਉਂ ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ? (ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਲਭਦਿਆਂ ਲਭਦਿਆਂ ਸਾਧਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ] 
: ਵੀ ਥਕ (ਭਾਵ ਮੁੱਕ) ਗਏ। (ਜਦ ਸਾਧਕ) ਸੁਮੇਰ ਪਹਾੜ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਦੁਰੇਡੇ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਦਸਮ 
[[ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਢੂੰਢਣ ਲਈ ਆਇਆ (ਤਾਂ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਹ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ, ਉਹ ] 
ਪ੍ਰਭੂ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਲਭ ਪਿਆ।੨੦। 1 
| ਣਾਣਾ, ਰਣਿ ਰੂਤਉ, ਨਰ ਨੇਹੀ ਕਰੈ ॥ ਨਾ ਨਿਵੈ, ਨਾ ਫੁਨਿ ਸੰਚਰੈ ॥ ਧੰਨਿ 
[| ਜਨਮੁ, ਤਮ ਤਜਿ ਜਾਇ ਘਣੈ । ੨੧ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੧- ੪੩੩੩ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰਣਿ ਰੂਤਉ-ਰਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ। ਨਰ ਨੇਹੀ ਕਰੈ-ਨਰਾਂ (ਬਹਾਦਰਾਂ [ 


ਵਾਲੀ) ਦੂਰ ਅੰਦੇਸ਼ੀ ਤੋਂ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨ ਨਿਵੈ-(ਉਹ| 0 ਰੀ ਸਿ ] 


| ਮਚਰੇ-ਮੇਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਧੱਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ॥ ਤਾਹੀ ਕੋ-ਉਸੇ (ਮਨੁੱਖ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ। ਗਣੈ-ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਰੈ 
| ਏਕਹਿ-ਇਕ (ਮਨ 'ਮਨ) ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਘਣੈ-ਬਹੁਤਿਆਂ ਨੂੰ 


ਅਰਥ: ਣਾਣਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਰਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁਖ [[ 


॥[ (ਬਹਾਦਰਾਂ ਵਾਲੀ) ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾ (ਦੁਸ਼ਮਨ ਅਗੇ) ਝੁਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਫਿਰ 
ਦਿਰ ਦਿਤਾ ਰਾਵ ) ਦਾ ਗਿਣਿਆ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਜਿਹੜਾ) ਇਕ (ਮਨ) ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਬਹੁਤਿਆਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਕੇ 
[ਰਤ ਬੀ ਜਿਉ 


[| 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[ ਘ ਅਣ ਛਲ ਲੋਨ ਰੋਲ, ਵਨ 


[ ਦੇਖ ਵੱਖ ਅਰਥ; 


੧. 


ਣਾਣੇ ਅਖੀਰ ਦੁਆਰੇ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕੋ ਕੋ (ਰਣਿ) ਜੁਧ ਮੈਂ (ਰੂਤਉ) ਰੁਕਾ ਹੂਆ ਪੁਰਸੁ (ਨੇਹੀ) ਭੂ 
ਧੀਰਜ ਕਰੇ ਵਾ ਆਪਨੇ ਮਨ ਕੋ (ਨੇਹੀ) ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਰੇ ਭਾਵ ਲੜਨੇ ਮੈਂ .ਹਠ ਕਰੇ (ਨਾ ਨਿਵੈ) ਨਾ ਤੋਂ ਢੀਲਾ ਭੂ 
ਹੋਵੈ ਔਰ ਨ (ਸੰਚਰੈ) ਤਦ ਰੂਪ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਨ ਕਾਮਾਦਿਕੋ ਕੇ ਜੀਤਨੇ ਕਾ ਉਪਾਉ ਹੀ ਛੋਡੇ ਔਰ ਨ ਵੇਖੈ ਭੂ 


ਪਰਾਇਣ ਹੋਵੇ। [ਫਸ 
ਨਰ ਰਣ ਵਿਚ ਰੁਝੇ ਹੋਏ (ਸੂਰਮੇ ਵਾਂਝੂ) ਹਠ ਕਰੇ, ਨਾ (ਤਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸੁਤਰੂਆਂ ਅਗੇ) ਝੁਕੇ, ਨਾ ਹੀ ਫਿਰ 
(ਸੈਦਾਨ ਛਡ ਕੇ) ਭਜ ਜਾਵੇ। [ਸੰਪੋ 


ਨੇਹੀ. ਪਕਿਆਈ, ਦ੍ਰਿੜਤਾ। ਨਾ ਸੰਚਰੈ-ਮੇਲ ਕਰੇ ਨਾ. ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਅਗੇ ਨਿਵੇ ਨਾ। ਰਿ 
(ਜਿਗਤ ਰੂਪ ਇਸ) ਰਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਜੰਗ ਵਿਚ ਰੁੱਝਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੱਸ 
ਵਿਚ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ` ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਗੇ) ਨਾ ਨੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਂ ਹੀ (ਉਹਨਾਂ ਹਸ 

ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


_ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨੇਹੀ' ਅਤੇ 'ਸੰਚਰੈ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। 'ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼' 


| ਵਰ ਇਹਨਾ ਪਦਾ ਦੇ ਹੋਠ ਲਖ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ- 


੧. ਨੇਹੀ-ਸੰਗਯਾ-ਰੈੱਸੀ. ਨਹੁ ਧ। ੨ ਅ ਨਹੀ, ਮਥਨ (ਰਿੜਕਣ ) ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ। ੩ _ ਮਟਕਾ 


][ ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੁਧ ਰਖੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ ਬਾਸੁਰ ਨੇਤ੍ਰੈ ਘਤਿਆ ਕਰਿ ਨੇਹੀ ਤਾਣੁ (ਵਾਰ ਰਾਮ ) ੪.ਅ_ਸੰਗਯਾ [ 


ਦੂਰ ਅੰਦੇਸ਼ੀ ਪੇਸਬੀਨ, ਆਕਬਤ ਅੰਦੇਸ਼ੀ। 'ਰਣ ਰੂਤਉ ਨਰ ਨੇਹੀ ਕਰੇਂ। (ਗਉ _ ਬਾਵਨ ਕਬੀਰ) ੫. ਵਿ- 
। ਸਨੇਹੀ ਨੇਹ (ਸਨੇਹ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੁਚਰਨਨ ਕੋ ਨਹੀ। 


ਕਿਨ 


ਰੂ“ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੧ 


ਰ੍ ਸੋ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸੰਚਰੈ' ਅਤੇ 'ਨੇਹੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧.੨.੩ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ] 
| ਨੈ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 'ਨੇਹੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੂਰ ਭੂ 
[ ਅੰਦੇਸ਼ੀ, ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਅਤੇ 'ਸੰਚਰੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਨੇੜੇ ਅਥਵਾ ਮੇਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। | 
ਰ੍ ਤਤਾ, ਅਤਰ ਤਰਿਓ ਨਹ ਜਾਈ ॥ ਤਨ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮਹਿ ਰਹਿਓ ਸਮਾਈ ॥ ]ੂ 
| ਜਉ ਤ੍ਰਿਭਵਣ, ' ਤਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵਾ॥ ਤਉ _ਤਤਹਿ ਤਤੁ ਮਿਲਿਆ, ਸਚੁ ] 


| ਪਾਵਾ॥੨੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹ. ਮਹਿ. ਮਾਹਿੰ. ਤਤਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਮਾਵਾ, ਪਾਵਾ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅਤਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਤਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। | 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤਰ-ਜਿਸ ਦਾ ਤਰਣਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ। ਤਨ-ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਗ ਅੰਗ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮਹਿ- ਭੂ 
][ ਤਿੰਨਾ ਭਵਣਾਂ (ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ। ਸਮਾਵਾ-ਸਮਾਏ। ਤਤਹਿ(ਹਰੀ) ਤਤ ਵਿਚ। ਤਤ-(ਆਤਮ) ਤਤੁ। ਸਚੁ ਹੂ 
| ਪਾਵਾ-ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। [| 
ਹੂ ਅਰਥ: ਤਤਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ) ਜਿਸ ਦਾ ਤਰਣਾ ਔਖਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ) 
] ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਅਤੇ) ਇਸ ਦਾ ਅੰਗ ਅੰਗ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦੇ (ਪਦਾਰਥ) ਵਿਚ ] 
॥ ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦੇ (ਪਦਾਰਥ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆ ਸਮਾਏ, ਤਦੋਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਆਤਮ) ਭੂ 
][ ਤਤ ਮਿਲ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੨੨। ਹੂ 
[| ਥਥਾ, ਅਥਾਹ ਥਾਹ ਨਹੀ ਪਾਵਾ । ਓਹੁ ਅਥਾਹੁ. ਇਹੁ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਵਾ ॥ ] 
| ਖੋੜੈ ਥਲਿ, ਥਾਨਕ ਆਰੰਭੈ ॥। ਬਿਨੁ ਹੀ ਥਾਭਹ ਮੰਦਿਰੁ, ਥੰਭੈ ॥ ੨੩ ।। | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਂਭਹੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਾਵਾ, ਰਹਾਵਾ। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਥਾਹ-ਜਿਸ ਦੀ ਹਾਥ ਨਾ ਆਵੇ. ਅਤਿਅੰਤ ਡੂੰਘਾ। ਥਾਹ-ਹਾਥ, ਅੰਦਾਜਾ। ਨਹੀ ਗੂ੍‌ 
| ਪਾਵਾ-ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਓਹੁ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ। ਇਹ-ਇਹ (ਮਨ) ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਵਾ-ਟਿਕਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਸੂ 
[ ਥੋੜੇ ਥਲਿ-ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਖੁਸਕੀ ਦੇ ਖਿਤੇ ਉਤੇ। ਥਾਨਕ-ਅਸਥਾਨ, ਨਗਰ. ਘਰ। ਆਰੰਭੈ-(ਉਸਾਰਨੇ) ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ 

[ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨ ਹੀ ਥਾਂਭਹ-ਬਿਨਾ ਥੰਮਾਂ ਤੋਂ ਮੰਦਿਰ-ਘਰ। ਥੰਭੈ-ਬੰਮਦਾ ਹੈ। 
1 ਅਰਥ: ਥਥਾ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਥਾਹ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੂ 
][[ ਥਾਹ (ਅੰਦਾਜਾ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਤਿਅੰਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਇਹ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) ਟਿਕਿਆ ਨਹੀਂ ਤੂ 
ਹੂ ਹਰ ੨ ਗਰ ਰਹਹਿ ਦਰ [| 
ਰ੍ ਮਾਨ) ਬਿਨਾ ਬੀ ਤੋਂ ਘਰ ਨੂੰ ਬਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਯਤਨਾਂ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)੨੨॥ ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੧ “੫੩੯ 


] ਦਦਾ, ਦੇਖਿ ਜੁ ਬਿਨਸਨਹਾਰਾ ॥ ਜਸ ਅਦੇਖਿ, ਤਸ ਰਾਖਿ ਬਿਚਾਰਾ ॥! 
| ਦਸਵੈ ਦੁਆਹਿ, ਕੁੰਚੀ ਜਬ ਦੀਜੈ ॥ ਤਉ, ਦਇਆਲ ਕੋ ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ॥੨੪॥ _$ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਭੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦਸਵੈਂ। 
1! ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਿ ਜੁ-ਜੋ ਵੇਖਣ ਵਿਚ (ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਜਸ ਅਦੇਖਿ ਜੋ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਆ 
ਰਿਹਾ)। ਤਸ-ਉਸ ਦਾ। ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ-ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਕੁੰਚੀ-ਕੁੰਜੀ. ਚਾਬੀ। ॥ 
[॥ ਅਰਥ: ਦਦੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ) ਜੋ ਵੇਖਣ ਵਿਚ (ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ) ] 
| ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਜੋ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਆ ਰਿਹਾ) ਉਸ (ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭੂ 
, ਨਗ ਪਉ (ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਚਾਬੀ) ਦਸਵੇਂਦੁਆਰ ਵਿਚ ਭੂ 
॥ (ਅਪੜਨ ਲਈ) ਦੇਈਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ (ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਸ) ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਿਭੂ) ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੨੪। ] 
] ਧਧਾ, ਅਰਧਹਿ ਉਰਧਿ ਨਿਬੇਰਾ ।॥ ਅਰਧਹਿ ਉਰਧਹਿ. ਮੰਝਿ ਬਸੇਰਾ ॥ ਪੂ 
| ਅਰਧਹ ਛਾਡਿ. ਉਰਧ ਜਉ ਆਵਾ ॥ ਤਉ, ਅਰਧਹਿ ਉਰਧ ਮਿਲਿਆ. ਸੁਖ ਪਾਵਾ ਭੂ 
॥॥੨੫॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਰਧਹਿੰ. ਉਰਧਹਿੰ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਆਵਾ, ਪਾਵਾ। 1 
] ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਖ' ਦਾ ਖਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ] 
| ਵਿਸੇਸ ਸੁਖ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇਕਰ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ] 
][[ ਵਿਚੋਂ 'ਸੁਖੁ' ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੋਵੇ, ਹੋਰ ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਿਛੇ ਵੀ ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰੂਪ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਰਧਹਿ-ਨੀਵੀਂ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਉਰਧਹਿ-ਉਚਾ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਿਬੇਰਾ-ਝਗੜਾ ॥ 1 
] ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਮੌਝਿ-ਅੰਦਗ। ਉਰਧਹਿ ਮੰਝਿ-ਉਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਜਰ) ਦਾ। ਬਸੇਰਾ-ਵਾਸਾ। ਅਰਧਹ ਛਾਡਿ-ਨੀਵੀਂ ] 
][ (ਅਵਸਥਾ) ਛੋੜ ਕੇ। ਆਵਾ-ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਰਧ-ਉਚੀ (ਅਵਸਥਾ 16੬ ਜਲਦ ਦਿਓ, 
][ ਜੀਵ ਨੂੰ॥ ਉਰਧਹਿ-ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਮਿਲਿਆ-(ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ) ਸੁਖ ਪਾਵਾ- 
[ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ] 
੍ ਅਰਥ: ਧਧੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨੀਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਗਊ 
| ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਝਗੜਾ (ਉਦੋਂ) ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਨੀਵੀਂ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ ਦਾ) ॥ 
|! ਉਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਦੋਂ ਨੀਵੀਂ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਉਚੇ ਊ 
|| (ਪਦ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸਰ) ਮਿਲ ਰਿਆ. ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ (ਵਿਸੇਸ਼ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੨੫। ॥ 


------ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੧ 


| ਨੰਨਾ, ਨਿਸਿਦਿਨੁ. ਨਿਰਖਤ ਜਾਈ ॥ ਨਿਰਖਤ, ਨੈਨ ਰਹੇ ਰਤਵਾਈ ॥ | 
1 | ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ, ਜਬ ਜਾਇ ਪਾਵਾ। ਤਬ. ਲੈ ਨਿਰਖਹਿ ਨਿਰਖ ਮਿਲਾਵਾ।੨੬। [॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਾਂ। ] 


[| ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਸਿਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ। ਨਿਰਖਤ-ਤਕਦਿਆਂ, ਵੇਖਦਿਆਂ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਧਰਦਿਆਂ। ][ 
][ ਨੈਨ ਰਹੇ ਰਤਵਾਈ-ਨੇਤਰ ਰਤੇ (ਲਾਲ) ਹੋ ਗਏ, ਅੱਖਾ ਪੱਕ ਗਈਆਂ। ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ। ਪਾਵਾਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤ। ][ 
॥ ਨਿਰਖਹਿ-ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ) ਦਾ। ਨਿਰਖ-ਵੇਖੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ)। ] 
ਰ ਅਰਥ: ਨੰਨੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਸ਼ਕ ਦਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਿਆਰੇ ] 
][ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਤਕਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਉਡੀਕਦਿਆਂ, ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ) ਤਕਦਿਆਂ ਤਕਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੇ) 
][ ਨੇਤਰ ਵੀ ਰਤੇ ਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅੱਖਾਂ ਪੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) (ਏਦਾਂ) ਤਕਦਿਆਂ ਤਕਦਿਆਂ, ਉਸ ਨੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ) ਤਦੋਂ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ) ਅਤੇ ਵੇਖੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਪਰਸਪਰ) ][ 
[ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ।੨੬। 1 
ਹੂ ਪਪਾ, ਅਪਰ ਪਾਰੁ ਨਹੀ ਪਾਵਾ ॥ ਪਰਮਜੋਤਿ ਸਿਉ, ਪਰਚਉ ਲਾਵਾ ॥। । 
[ਸਦ ਨਿਗ੍ਰਹ ਕਰਈ ॥ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦੋਊ ਨਿਰਵਰਈ ।। ੨੭ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਇੰਦਰੀ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਾਵਾ, ਲਾਵਾ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਪਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਾਰੁ-ਅੰਤ। ਪਰਚਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਚਾ। ਪਾਂਚਉ ਇੰਦ੍ਰੀ-ਪੰਜ ਭੂ 
(ਗਿਆਨ) ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ। ਨਿਗ੍ਰਹ ਕਰਈ-ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਵਰਈ-ਨਿਵਾਰ. ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ][ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਪਪੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ ] 
ਉ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਪਾਰ (ਅੰਤ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ) ਪਰਮ ਜੋਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਲਿਆ, (ਉਹ ][ 
|| ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ) ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਾਪ ਪਾਪ (ਅਤੇ) ਪੁੰਨ (ਦੋਹਾਂ ਦਾ ][ 
[[ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ੨੭। 1 
ਫਫਾ, ਬਿਨੁ ਫੂਲਹ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ ਤਾ ਫਲ ਫੰਕ, ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਦੂਣਿ ਨ । 

| ਪਰਈ, ਫੰਕ ਬਿਚਾਰੈ ॥ ਤਾ ਫਲ ਫੰਕ, ਸਭੈ ਤਨ ਫਾਰੈ ॥ ੨੮ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਫੂਲਹਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੧-੪੨``-``ਾ ੫੪੧ਡ੍ਰੰ 


[| ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਨੁ ਫੂਲਹ-ਬਿਨਾਂ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ। ਫਲ ਫੰਕ-(ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਫਲ ਦੀ ਫਾੜੀ। ਭੂ 
ਲੂ ਨਾਮੈ ਜਉ ਜਦੋਂ ਸਮਝ ਲਵੇ ਦੂਲਿਦੋਹਾਂ ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਘਾਟੀ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਭੂ 
ਹਉ । ਘਾਟੀ)। ਤਾ ਫਲ ਫੰਕ-ਉਸ ਦੀ ਫਾੜੀ। ਸਭੈ ਤਨ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਗ ਫਾਰੈ-ਫਾੜਦੀ, ਨਾਸੁ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 
[| ਅਰਥ: ਫ਼ਢੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਫੁਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਆਤਮ ਰੂਪ ਭੂ 
॥[ ਗਿਆਨ) ਫਲ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ (ਗਿਆਨ) ਫਲ ਦੀ ਫਾੜੀ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਸਮਝ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
[| ਸਵਾਦ ਚਖ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਚੌਰਾਸੀ ਦੀ) ਘਾਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣ ਦੇਂਦੀ, ਉਹ (ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ) ਫਲ ਦੀ ਭੂ 
][ ਫਾੜੀ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭਟਕਣਾ ਸੀ) ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਹੂ 
][ ਗੈੜ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ)।੨੮। ਰ੍ ਹੂ 
[| ਬਬਾ, ਬਿੰਦਹਿ ਬਿੰਦ ਮਿਲਾਵਾ ॥ ਬਿੰਦਹਿ ਬਿੰਦਿ ਨ ਬਿਛੁਰਨ ਪਾਵਾ ॥ ॥ੂ 
|| ਬੰਦਉ ਹੋਇ, ਬੰਦਗੀ ਗਹੈ ॥ ਬੰਦਕ ਹੋਇ, ਬੰਧ ਸੁਧਿ ਲਹੈ । ੨੯ ॥ [॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿੰਦਹਿਂ। 
ਨੋਟ- 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਬੰਧ` ਦੀ ਥਾਂ 'ਬੰਦ' ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਫਰਕ ਹੈ। ॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥੇ: ਬਿੰਦਹਿ-(ਪਾਣੀ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਵਿਚ। ਬਿੰਦ ਮਿਲਾਵਾ-(ਾਣੀ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
| ਬਿੰਦਹਿ ਬਿੰਦਿ-ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬੂੰਦ। ਨ ਬਿਛੁਰਨ ਪਾਵਾ-ਨਹੀਂ ਵਿਛੋੜਾ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਬੰਦਉ ਹੋਇ-ਬੰਦਾ ਗੁਲਾਮ ਹੋ ਕੇ। ਭੂ 
[| ਗਹੈ-ਵੜਦਾ ਭਾਵ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੰਦਕ ਹੋਇ-ਕੈਦੀ ਬਣ ਕੈ ਬੰਦਨਾਂ ਅਤੇ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬੰਧ ਸੁਧਿ ]ੂ 
[ ਲਹੈ-ਸਬੰਧੀ ਵਾਂਗ ਖਬਰ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। - [8 
] ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਵਿਚ (ਪਾਣੀ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਬੂੰਦ ਦਾ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ] 
ਦਿਆ (ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਦਾ ਬਰ੍ਰਮ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜ ਨਹੀਂ 
][ ਸਕਦਾ ਰਾ [ 
][ ਜੀਵ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) (ਭਾਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੰਜੋਗ ਜੋੜਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਜਿ ਮਿਤਿ । 
|| (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਬੰਧੀ ਵਾਂਗ ਖ਼ੁਬਰ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨੯। 
[| ਭਤਾ, ਭੇਦਹਿ ਭੇਦ ਮਿਲਾਵਾ ॥ ਅਬ ਭਉ ਭਾਨਿ, ਭਰੋਸਉ ਆਵਾ ॥ ਜੋ | 
। ਬਾਹਰਿ, ਰੀ ਜਿ ਛਕਿਆ ਭੂਪਤਿ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥ ੩੦ ॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭੇਦਹਿ_ ਜਾਨਿਆਂ। | 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮਿਲਾਵਾ, ਆਵਾ. ਪਹਿਚਾਨਿਆ। 


(੧੦੨ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੨ 


ਰ੍ ਪਾਠ ਭੇਦ-- 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਭੇਦਿ' ਪਦ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ ਪਰ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਭੇਦ` ਭੂ 
][ ਕਕੇ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ 'ਭੇਦੁ' ਹੀ ਹੈ। 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਭੇਦਹਿ-ਭੇਦ ਵਿਚ। ਮਿਲਾਵਾ-ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ। ਭਉ ਭਾਨਿ-ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਨ ਕੇ। ਭੀਤਰਿ- 
 ਅੰਦਰ। ਭਇਆ ਭੇਦੁ-ਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ. ਰਾਜੁ ਖੁਲ੍ਹ ਗਿਆ। ਭੂਪਤਿ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਪਤੀ, ਰਾਜਾ (ਭਾਵ ਹਰੀ)। ਰ੍ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਭਭੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ) ਭੇਦ ਵਿਚ ਭੇਦ ਮਿਲਾ ਦਿਤੇ (ਭਾਵ ਭੂ 
| ਇਕਮਿਕਤਾ ਹੋ ਗਈ) ਹੁਣ ਡਰ ਨੂੰ ਭੰਨ ਕੇ ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਆ। ਜੋ (ਹਰੀ) ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 8 
| ਵਿਆਪਕ ਸੀ) ਓਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣ ਲਿਆ। (ਜਦ) ਰਾਜ ਖੁਲ੍ਹ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਹਰੀ) ਭੂ 
| ਰਾਜਾ ਪਛਾਣ ਲਿਆ।੩੦। ] 
ਰ੍ ਮਮਾ, ਮੂਲ ਗਹਿਆ, ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ ਮਰਮੀ ਹੋਇ ਸੁ ਮਨ ਕਉ ਜਾਨੈ ॥ ਮਤ ` 
| ਕੋਈ. ਮਨ ਮਿਲਤਾ ਬਿਲਮਾਵੈ ॥ ਮਗਨ ਭਇਆ ਤੇ ਸੋ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ ੩੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਰਮੀ। 


|| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਲ-(ਸਭ ਦਾ) ਮੁੱਢ ਆਮ 
][ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ, ਨਿਸਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਰਮੀ-ਭੇਤੀ। ਮਤ ਕੋਈ-ਮਤਾਂ ਕੋਈ। ਬਿਲਮਾਵੈ-ਢਿਲ, (ਦੇਰੀ) ਕਰੇ 


| ਮਗਨ ਭਇਆ-ਮਸਤ ਹੋਇਆ। ਤੇ-ਉਹ। ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। 
ਭ ਅਰਥ: ਮਮੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਬਝ ਗਿਆ (ਉਸ 1 
॥[ ਨੇ) ਮੂਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲਿਆ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਤਤ ਦਾ) ਭੇਤੀ ॥ 
॥॥ ਹੋਵੇ ਉਹੀ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਫਿਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮਨ (ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ) ਮਿਲਦਾ ] 
][ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਮਤ ਕੋਈ (ਇਸ ਕੰਮ ਵਿਚ) ਢਿਲ ਕਰੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਮਗਨ (ਮਸਤ) ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸਚ 
| (ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩੧। ] 
[| ਮਮਾ, ਮਨ ਸਿਉਂ ਕਾਜੁ ਹੈ, ਮਨ ਸਾਧੇ ਸਿਧਿ ਹੋਇ । ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਸਿਉ , 
][ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ, ਮਨ ਸਾ ਮਿਲਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ ੩੨ ॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ । 
ਨੋਟ- 'ਮਨ ਸਾ' ਨੂੰ 'ਮਨਸਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ. ਅਰਥ: ਕਾਜੁ-ਕੰਮ। ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ, ਸਫਲਤਾ। ਮਨ ਸਾ-ਮਨ ਵਰਗਾ। 
ਐ ਅਰਥ: ਮਮੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫਿਰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਕੰਮ ਹੈ 
। (ਅਤੇ) ਮਨ ਸਾਧਿਆਂ (ਭਾਵ ਵਸ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਚੀ) ਸਫਲਤਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ] 


[ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੨ ` --`-੫੪੩ਵ੍੍‌ 


[[ 3 ਕਿ (ਸਡਾ) ਨਿਰੋਲ ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ (ਕੰਮ ਹੈ ਅਤੇ) ਮਨ ਵਰਗਾ (ਹਰ) ਕੋਈ ਮਿਤਰ (ਸਾਨੂੰ, ਨਹੀ 
[ ਮਿਲਿਆ।੩੨। 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਕਤੀ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੀਉ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ ॥॥ | 


|[ ਇਹ ਮਨੁ ਲੈ. ਜਉ ਉਨਮਨਿ ਰਹੈ ॥ ਤਉ. ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਬਾਤੈ ਕਹੈ ॥ ੩੩ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੀ. ਬਾਤੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਕਤੀ-ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਸਮਰਥਾ। ਸੀਉ-ਸਿਵ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ। ਜੀਉ-ਜੀਵ (ਭਾਵ 


][ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ)। ਇਹੁ ਮਨੁ ਲੋ-ਇਹ ਮਨ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ। ਜਉ-ਜਦੋ। ਉਨਮਲਿ ਰਹੈ-ਅਨੰਦਮਈ ਗਿਆਨ 
[ਮਾ 


ਅਰਥ: (ਮਨ ਬਾਰੇ ਜੋ ਪਿਛੇ ਵੀਚਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਉਸੇ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਮਨ 


[|| ਮਾਇਆ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ) ਇਹ ਮਨ ਸਿਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਵੀ) ਹੈ। ਇਹ ਮਨ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਜੀਵ 


। (ਸਰੀਰ ਵੀ) ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ) ਅਨੰਦ ਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 


][ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਭਾਵ ਅਗਮ ਨਿਗਮ) ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਹਿੰਦਾ (ਕਰਦਾ) ਹੈ। ੩੩ । 


ਯਯਾ, ਜਉ ਜਾਨਹਿ, ਤਉ ਦੁਰਮਤਿ ਹਨਿ, ਕਰਿ ਬਸਿ ਕਾਇਆ ਗਾਉ ॥ $ 


[ ੫੪ ਭਾਜੈ ਨਹੀ, ਸੂਰਉ ਥਾਰਉ ਨਾਉ ।। ੩੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਹਿੰ. ਗਾਉਂ, ਨਾਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਨਹਿ-ਜੇ (ਤੂੰ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ)। ਤਉ-ਤਾਂ। ਦੁਰਮਤਿ ਹਨਿ- 


1 [ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਕਰਿ ਬਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ। ਕਾਇਆ ਗਾਉ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਿਗਾਂ ਪਿੰਡ। ਰਣਿ-ਜੁਧ 
॥ | ਵਿਚ। ਰੂਤਉ-ਰੁਝਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਸੂਰਉ-ਸੂਰਮਾ. ਬਹਾਦਰ ਥਾਰਉ-ਤੇਰਾ। 


ਅਰਥ: ਯਯੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਤੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈਂ ਤਾਂ 
[( ਪਹਿਲਾਂ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸੁ ਕਰ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਡ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਗ। (ਜੇ ਤੂੰ ਭੂ 
| ਇਸ ਜੁਧ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ (ਰਣ ਵਿਚੋ) ਨਾ ਭਜੋਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੂਰਮਾ (ਬਹਾਦਰ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ) ਹੂ 
[ ਹੈ।੩੪। 


ਰਾਰਾ, ਰਸੁ ਨਿਰਸ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ।। ਹੋਇ ਨਿਰਸ, ਸੁ ਰਸੁ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥ 


| ਇਹ ਰਸ ਛਾਡ, ਉਹੁ ਰਸੁ ਆਵਾ।। ਉਹ ਰਸੁ ਪੀਆ, ਇਹੁ ਰਸੁ ਨਹੀ ਭਾਵਾ।।੩੫॥। 


ਦੀ 


[ ਲੱਰਾ। 


6੫੦੦---4--- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਸ-ਨਿ-ਰੋਂਸ. ਬੇ-ਰੱਸ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਆਵਾ-ਆਇਆ। ਨਹੀ ਭਾਵਾ-ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ | 


ਅਰਥ: ਰਾਰੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਮਾਇਕ) ਰਸ ਨੂੰ ਬੇ-ਰੱਸ ][ 


| ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਏਦਾਂ) ਬੇ-ਰੱਸ ਹੋ ਕੇ ਉਹ (ਰਬੀ) ਰਸ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਇਹ ] 
| (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਰਸ (ਸੁਆਦ) ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਉਹ (ਰਬੀ) ਰਸ ਆ ਗਿਆ। (ਜਦੋਂ ਉਸ ] 
| ਨੇ) ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ) ਰਸ ਪੀ ਲਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਹ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਾ) ਰਸ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ।੩੫॥ 


_ਲਲਾ, ਐਸੇ ਲਿਵ ਮਨੁ ਲਾਵੈ । ਅਨਤ ਨ ਜਾਇ, ਪਰਮ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ॥ ਅਰੁ [ 


| ਜਉ ਤਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ ਤਉ. ਅਲਹ ਲਹੈ, ਲਹਿ ਚਰਨ ਸਮਾਵੈ ॥ ੩੬ ॥ 


ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਪਰਮ ਸਚੁ ਨੂੰ ਪਾ ਭੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਹਾਂ। 
ਨੋਟ- 'ਅਲਹ' ਨੂੰ 'ਅਲਾਹ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭ੍੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਤ-ਹੋਰ (ਥਾਂ)। ਅਰੁ-ਅਤੇ। ਅਲਹ-ਲਭਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ)। ਲਹੈ-ਲੱਭ ॥ 


] ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਲਹਿ-ਲਭ ਕੇ। 


ਅਰਥ: ਲਲੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਰਸੀਆ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਾਮ ਵਿਚ 1 


| ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੇ ਉਥੇ (ਉਸ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਲਭਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਲਭ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਅੰਦਰ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੬। [| 


ਵਵਾ, ਬਾਰ ਬਾਰ ਬਿਸਨ ਸਮ੍ਹਾਰਿ । ਬਿਸਨ ਸੰਮ੍ਹਾਰਿ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ । ਬਲਿ [ 


॥ ਬਲਿ. ਜੇ ਬਿਸਨ ਤਨਾ ਜਸੁ ਗਾਵੈ॥ ਵਿਸਨ ਮਿਲੇ, ਸਭ ਹੀ ਸਚੁ ਪਾਵੈ।੩੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਰ ਬਾਰ-ਵਾਰ ਵਾਰ, ਘੜੀ ਮੁੜੀ। ਬਿਸਨ-ਵਿਸਨੂੰ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਮਾਰਿ-ਸੰਭਾਲ ] 


ਰਿ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਨ ਸਮਾਰਿ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਬਲਿਹਾਰੀ. ਸਦਕੇ। ਬਿਸਨ ਤਨਾ-ਵਿਸਨੂੰ ॥ 
ਦਾ ਪੁਤਰ (ਭਗਤ)। ॥ 


ਅਰਥ: ਵਾਵੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ) ਘੜੀ ਮੁੜੀ (ਉਸ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ [॥ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰ, (ਜਿਸ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਕਦੇ ਵੀ) ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਮੈਂ ਉਸ ਰਬੀ) 


ਭਗਤ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਪੂਰਨ) ਸਚ ਭੂ 


[[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਹੈ।੩੭ 


1 


| 
| 
॥ 
| 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੨ -------`੫੪ਪੜ੍ੋ 


ਵਾਵਾ, ਵਾ ਹੀ ਜਾਨੀਐ, ਵਾ ਜਾਨੇ ਇਹੁ ਹੋਇ ॥ ਇਹੁ ਅਰੁ ਓਹੁ ਜਬ ਮਿਲੈ, 


| ਤਬ ਮਿਲਤ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ੩੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਵਾਹੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੈਸ ਦੀ ਗਲਤੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਰਥ ਠੀਕ : ] 
| ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਥੇ ਉਚਾਰਨ 'ਵਾ ਹੀ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਉ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾ ਹੀ-ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ। ਜਾਨੀਐ-ਜਾਣਨਾ (ਪਛਾਣਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਵਾ ਜਾਨੇ- ] 
[[ (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਏ। ਇਹੁ-ਇਹ (ਜੀਵ) ਹੋਇ-(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 

ਅਰਥ: ਵਾਵੇ (ਅਖਰ ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਪਛਾਣਨਾ) ] 
( ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਕਿਉਂਕਿ ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਏ (ਤਾਂ) ਇਹ (ਜੀਵ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ `ਦਾ ਰੂਪ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 


|[ ੦ (ਜੱ ) ਅਤੇ ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇਵੇਂ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਇਕਮਿਕਤਾ (ਭਾਵ 
॥[ ਅਭੇਦਤਾ ਨੂੰ ਸਿਵਾਇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ (ਸਮਝ) ਸਕਦ।੩੮। ਹਮ 


ਸਸਾ, ਸੋ ਨੀਕਾ ਕਰਿ ਸੋਧਹੁ ।। ਘਟ ਪਰਚਾ ਕੀ ਬਾਤ, ਨਿਰੋਧਰ ॥ ਘਟ ਭਿ 


ਪਰਚੈ, ਜਉ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਤਹ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਰਾਉ ॥ ੩੯ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਕਾ ਕਰਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ। ਸੋਧਹੁ-ਸੋਧਣਾ ਕਰੋ. ਸ਼ੁੱਧ ਕਰੋ। ਘਟ ਪਰਚਾ ਕੀ ] 


ਇਨ 


ਉਆ 


ਡ 
॥ 
ਭੂ 


| (ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਰਾਉ-ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ (ਹਰੀ)। 
ਅਰਥ: ਸਸੇ (ਮਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ) ਉਸ (ਮਨ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਜਾਂ ਕਰਕੇ ] 


[[ (ਭਾਵ ਭਲੀ ਪਰਕਾਰ) ਸੋਧਣਾ ਕਰੋ। (ਇਸ ਨੂੰ ਵਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ) ਰੋਕੋ (ਅਤੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਹਿਰਦਾ 
ਭ[ ਪਰਚਾਉਣ ਦੀ ਗਲ (ਕਰੋ)। ਹਿਰਦਾ ਪਰਚਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਉਥੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ॥ 


[| ਵਿਚ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ (ਹਰੀ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)੩੯। 


ਖਖਾ, ਖੋਜਿ ਪਰੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਜੋ ਖੋਜੈ, ਲੀ 


ਇਆ | 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ। ਤਰਤ-ਤਰਦਿਆਂ। ਬਾਰਾ-ਢਿਲ. ਦੇਰੀ। 
ਅਰਥ: ਖਖੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਕੋਈ (ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਖੋਜ (ਭਾਲ) 


][ ਵਿਚ ਧੈ ਜਾਵੇ (ਤਾ) ਜੋ ਤਾਂ) ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਖੋਜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ (ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜੇ ] 
ਹ[ ਕੋਈ (ਜਰਿਆਸੂ) ਖੋਜ ਕੇ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਮਝ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ | 
][[ ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਦਿਆਂ, ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ।੪੦। 


ਨਟ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੨ 


[| ਸਾ, ਸੋ ਸਹ ਸੋਜ ਸਵਾਰੈ ॥ ਸੋਈ ਸਹੀ, ਸੰਦੇਹ ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਅਲਪ ਸੁਖ' | 
][ ਛਾਡਿ, ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਵਾ ॥ ਤਬ ਇਹ ਤ੍ਰੀਅ, ਓਹੁ ਕੰਤੁ ਕਹਾਵਾ ॥ ੪੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 

[| ਨੋਟ- 'ਸਹੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਹ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਉਲਟੇ ਭਾਵ ਭੂ 
[ 'ਵਾਲੇ' ਹੋਣ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਦ 'ਸਹੀ' (ਸਖੀ) ਦਾ ਸੂਚਕ ਵੀ ਹੈ। | 

। ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋ ਸਹ-ਉਹ ਖਸਮ, ਮਾਲਕ। ਸੇਜ-(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ। ਸੰਦੇਹ-ਸੰਸਾ। ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਭੂ 
[ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਅਲਪ-ਥੋੜਾ (ਭਾਵ ਤੋਂ ਹਛਾ) ਤ੍ਰੀਇਸਤ੍ਰੀ ਕਤੀ। ਕੰਤੁਖਸਮ। ॥ 

[ ਅਰਥ: ਸਸੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਾਲਕ (ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) 1 
[ ਸੇਜਾ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਖੀ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਹੋਛੇ ਸੁਖ ਛੋੜ ਕੇ । 
[[ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ (ਕਤ) ਬਣਦੀ ਹੈ ਅਤ ਉਹ ਕੰਤ (ਖਸਮ) ਅਖਵਾਉਂਦਾ ] 

! ਹੈ।੪੧। [| 
ਹਾਹਾ, ਹੋਤ ਹੋਇ. ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ ਜਬ ਹੀ ਹੋਇ, ਤਬਹਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥ ਹੈ | 
। ਤਉ ਸਹੀ, ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਤਬ ਓਹੀ ਉਹੁ, ਏਹੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ੪੨ ॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਤ-ਹੋਂਦ, ਹਸਤੀ। ਹੋਇ-ਹੋ ਕੇ। ਹੋਇ-ਹੋ ਜਾਵੇ। ਤਬੈ-ਤਦੋਂ ਹੀ। ਮਾਨਾ-ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
ਉਨ ) ਲਵੇ। ਸਹੀ-ਠੀਕ ਹੈ। ਜਉ ਕੋਈ-ਜੇ ਕੋਈ। ਉਹੀ ਉਹੁ-ਉਹੋ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਿਭੂ)। ਏਹੁ-ਇਹ 1 
0 ਜੀਵ) ੍ 
[ ਅਰਥ: ਹਾਹੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੇ ਪੈਦਾ) ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ) ਹੋਂਦ ਨੂੰ 
( ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਦੋਂ (ਹੋਂਦ ਦਾ ਨਿਸਚਾ) ਹੋ ਜਾਵੇ. ਤਦੋਂ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਤਾਂ ਭੂ 
(ਠੀਕ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਆਦਿ ਸਚੁ ਹੈ. ਪਰ) ਜਦੋਂ ਕੋਈ (ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ) ਜਾਣ ਲਵੇ। (ਜਦੋਂ ਅਨਭਵ ਕਰ 
ਲਵੇ) ਤਦ ਇਹ (ਜੀਵ ਵਖਰੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, (ਸਗੋ) ਓਹੀ ਉਹ, (ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ][ 
][ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪੨। ਰਿ 
] ਲਿੰਉ ਲਿੰਉ ਕਰਤ ਫਿਰੈ, ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥ ਤਾ ਕਾਰਣਿ ਬਿਆਪੈ ਬਹੁ ਸੋਗੁ ॥ $ 
। ਲਖਿਮੀ ਬਰ ਸਿਉ, ਜਉ ਲਿਉ ਲਾਵੈ ॥ ਸੋਗੁ ਮਿਟੈ, ਸਭ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥ ੪੩॥ _ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੨-੪੩ 7 ੫੪=੍ਰੋਊ 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਿੱਉ ਲਿੰਉ-ਲੈ ਲਵਾਂ, ਲੈ ਲਵਾਂ। ਕਰਤ ਫਿਰੇ-ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਸਭੁ ਲੋਗੁ-ਸਾਰਾ 
][ ਜਗਤ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਹੀ)। ਤਾ ਕਾਰਣਿ-ਉਸ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ। ਬਿਆਪੈ-ਵਿਆਪਦਾ, ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸੋਗੁ- ॥॥ 
][[ ਗਮ, ਫਿਕਰ। ਲਖਿਮੀ ਬਰ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਵਰ (ਪਤੀ ਵਿਸਨੂੰ) ਭਾਵ ਪਰਮੈਸਰ। ਲਿਉਂ-ਲਿਵ, ਸੁਰਤਿ। ॥ 
| ਅਰਥ: ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਇਹੋ) ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ) ਲੈ ਲਵਾਂ ਮੈਂ 
| ਉਹ) ਲੈ ਲਵਾਂ, ਇਸ ਕਾਰਨ (ਵਜ੍ਹਾ) ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਗਮ ਆ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਜੀਵ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ 
| (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ (ਜੋੜ) ਲਵੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਗਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਭ 
[ ਲਵੇ।੪੩। ॥ 
ਰਿ ਖਖਾ, ਖਿਰਤ ਖਪਤ ਗਏ ਕੇਤੇ ।॥ ਖਿਰਤ ਖਪਤ, ਅਜਹੂੰ ਨਹ ਚੇਤੇ ॥ ਅਬ ਭੂ 
ਜਗੁ ਜਾਨਿ, ਜਉ ਮਨਾ ਰਹੈ । ਜਹ ਕਾ ਬਿਛੁਰਾ, ਤਹ ਬਿਰੁ ਲਹੈ । ੪੪ ।। ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹ. ਮਨਾਂ. ਜਹ ਤਹਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਿਰਤ-ਨਾਸ। ਖਪਤ-ਖਪਦੇ, ਕਰਿਝਦੇ। ਕੇਤੇ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ। ਜਗੁ ਜਾਨਿ-ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਾਣ, 
ਸਮਝ ਕੇ। ਜਉ ਮਨਾਂ ਰਹੇ-ਜੇ ਮਨ ਟਿਕਾਈ ਰਖੇ। ਜਹ ਕਾ ਬਿਛੁਰਾ-ਜਿਸ (ਥਾਂ) ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਹੈ। ਬਿਰੁਪੱਕਾ, 
ਟਿਕਾਣਾ। ਲਹੈ-ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। || 

ਅਰਥ: ਖਖੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮਾਇਆ ਖਾਤਰ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਲੋਕ ਕੰ 1 
|| ਖਪਦੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਪਰ ਜੀਵ) ਖਪਦਿਆਂ, ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਜੇ ਵੀ (ਉਸ ਭੂ 
][' ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ। ਹੁਣ. (ਜੀਵ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ), ਸਮਝ ਕੇ ਭੂ 
][ ਜੇ ਆਪਣਾ ਮਨ (ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ (ਤਾਂ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ (ਇਹ ਜੀਵ) ਵਿਛੜਿਆ ਸੀ, ਭੈ 
ਉਥੇ ਪਕਾ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਬ ਜਗ ਜਾਨਿ, ਜਉ ਮਨਾ ਰਹੈ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਅਬ ਭੀ ਜਗਤ ਕੋ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਾਨ ਕਰ ਜਗਤ ਕੇ ਸੰਕਲਪੋਂ ਸੇ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ। [ਫਸ 
ਜਗਤ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ (ਕਿ ਮਿਥਿਆ ਹੈ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ। _[ਸੁਬਦਾਰਥ _][ 
ਹੁਣ (ਬੀ) ਜਗ ਵਿਚ ਜੋ (ਕੋਈ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝੇ ਕਿ ਲਿਉ ਲਿਉ ਕਰਨਾ ਖਪਣਾ ਹੈ. ਲਿਉ ਲਿਉ ਵਲੋਂ) 
ਮਨਹ ਹੋਇਆ ਰਹੇ। [ਸੰਪੋ 
ਹੁਣ (ਐਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ) ਜੇ ਜਗਤ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਟਿਕ 


` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੩ 


___ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਜਗੁ` ਦਾ ਸਰੂਪ ਗਗੇ ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ ਗ 
][ ਹੈ, ਜੇ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਕਤ ਅਰਥ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਸਨ। ਇਥੇ ਜਗਤ ਨੂੰ (ਮਿਥਿਆ) ਸਮਝਣ ਤੋਂ] 
][ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਟਿਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਲਿਉਂ ਲਿਉਂ ਵਾਲੀ ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ] 
][ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
[| ਬਾਵਨ ਅਖਰ, ਜੋਰੇ ਆਨਿ ॥ ਸਕਿਆ ਨ ਅਖਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਨਿ ॥ ਸਤ ਕਾ 
|[ ਸਬਦੁ, ਕਬੀਰਾ ਕਹੈ ॥ ਪੰਡਿਤ ਹੋਇ, ਸੁ ਅਨਭੈ ਰਹੈ । ਪੰਡਿਤ ਲੋਗਹ ਕਉ ] 
[[ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਗਿਆਨਵੰਤ ਕਉ, ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ ॥ ਜਾ ਕੈ ਜੀਅ, ਜੈਸੀ ਬੁਧਿ ਹੋਈ ॥ | 
][ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਈ ॥ ੪੫ ॥ ਰਿ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਵਨ-ਬਵੰਜਾ। ਜੋਰੇ ਆਨਿ-ਆਣ (ਲਿਆ) ਕੇ ਜੋੜੇ (ਇਕਠੇ ਕੀਤੇ) ਹਨ। ਸਤ ਕਾ] 
][ ਸਬਦੁ-ਸਚ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਭਾਵ ਨਿਰੋਲ ਸਚ)। ਅਨਭੈ ਰਹੈ-ਅਨਭਵੀ (ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 1 
ਭ[ ਬਿਉਹਾਰੁ-ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਸਾਧਨ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਜਾਕੈ ਜੀਅ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ॥ 
॥ ਅਰਥ: (ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਬੰਵਜਾ ਅਖਰ (ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਲਿਆ ਕੇ] 
[ ਜੋੜੇ ਹਨ (ਪਰ) ਇਕ ਅੱਖਰ (ਜੋ ਨਿਰੋਲ ਸਤਿ ਅਤੇ ਤੱਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕਿਆ। ਕਬੀਰ ਸਜ਼ ][ 


][ ਦਾ ਬਚਨ ਭਾਵ ਯਥਾਰਥ ਗਲ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪੰਡਿਤ (ਗਿਆਨਵਾਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੁਭਵੀ] - 


]! ਰਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਂਜ) ਪੰਡਿਤ ਲੋਕਾਂ ਦਾ (ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ) ਵਾਪਾਰ ][ 
][[ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਰਿਆਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਇਹ ਤਤ ਵੀਚਾਰ (ਭਾਵ ਸਾਰ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ)। (ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ] 
][ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਬੁਧੀ (ਸੋਝੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਇਸ ] 
][[ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ) ਵੀਚਾਰ ਸਮਝ ਲਵੇਗਾ।੪੫। ॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਰ੍ ਸਕਿਆ ਨ ਅਖਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਨੁ ।। 
[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ॥ 
। ੧___ ਇਕ ਨਾਨਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੇ (ਅਵਿਨਾਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। (ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਦਰਪਣ | 
( ੨. __ ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਇਕ ਅੱਖਰ ਭੀ ਨਾ ਉਠਾਲ ਸਕਿਆ। [ਸਬਦਾਰਥ । 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਅਖਰੁ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਨਾ ਖਰਨਾ' ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇ'ਕਿ | 
[ ਇਸ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਦੁਇ ! 
॥ ਅਖਰਾਂ' ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- ਰਿ 
੧. ਕਬੀਰ ਪਰਭਾਤੇ ਤਾਰੇ ਖਿਸਹਿ, ਤਿਉ ਇਹੁ ਖਿਸੈ ਸਰੀਰੁ ।। 

ਏ ਦੁਇ ਅਖਰ ਨਾ ਖਿਸਹਿ. ਸੋ.ਗਹਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰੁ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ ਰ੍ 

[ਪੰਨਾ ੨੬੧ । 
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ਅ) ਸਤ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਬੀਰਾ ਕਹੈ ।। ਪੰਡਿਤ ਹੋਇ, ਸੁ ਅਨ ਭੈ ਰਹੈ ॥ ] 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. ਕਬੀਰ ਜੀ_ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਮੈਂ (ਸਤ ਕਾ) ਸਚਾ ਬਚਨ ਕਰਤਾ ਹੂੰ ਜੋ ਅਨਭਵ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਵਰ ਮੈਂ (ਰਹੇ) 
ਇਸਥਿਤ ਹੋਵੇ ਹਮਾਰੇ ਮਤ ਮੈਂ ਸੋ ਪੰਡਤ ਹੋਏ ਹੈ ਜੈਸੇ ਗੀਤਾ ਜੀ ਮੈਂ ਲਿਖਾ ਹੈ ਵਿਦਿਆ ਅਰ ਬਿਨਤੀ ਮੈਂ 
ਸਪੰਨ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਣ ਤਿਸ ਮੈਂ ਤਥਾ ਗਊ ਮੈਂ ਪੁਨਾ ਹਾਥੀ ਮੈਂ ਔਰ ਕੁਤੇ ਚੰਡਾਲ ਆਦਿ ਕੋ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈਂ ਜੋ 


੍ ਸਮਦਰਸੀ ਹੈ. ਸੋ ਪੰਡਿਤ ਹੈ। [ਫਸ 0 
[੨ ਹੈ ਕਬੀਰ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਹੈ ਪੰਡਿਤ, ਤੇ | 
ਉਹ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 1 


੩ (ਇਹ) ਵਾਕ ਕਬੀਰ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਹੀਣਤਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਪਰ ਜੋ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸੋ) ਸਚ ਸੱਚ 
ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿ ਜੋ ਅਸਲੀ) ਪੰਡਿਤ ਹੋਏਗਾ ਉਹ ਤਾਂ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) 
ਅਨੁਭਵੀ ਗਯਾਨ ਵਿਚ ਰਹੇਗਾ। [ਸੰਪੋ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸਤ ਕਾ ਬਚਨ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ][ 

'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹੂ 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਅਨ ਭੈ' ਸਬਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ 'ਅਨ ਭੈ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ, ਪਦਛੇਦ ਕਰਨਾ ਹੈ ਗਰ 

ਅਤੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ' ਹਨ, ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਡ੍ 

ਹੋਣ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ 'ਅਨੁਭਵ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ 'ਅਨੁ ਭੈ' ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ (ਅਸਲੀ) ਪੰਡਿਤ ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ ਉਹ ਭੈ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੈ ਅਗੇ ਝੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। [| 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਲਈ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਯਥਾਰਥਾ ਨੂੰ ਇਸ ਢੰਗ 
ਨਾਲ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਾ ਲਿਖਣ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ 
ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਗੰਮਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਦ- ] 
ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਆਤਮ-ਰਸ. ਨਿਰਾ ਦਸਣ ਦਾ ਵਿਸਾ ਨਹੀਂ, ਮਾਣਨ ਦਾ ਵਿਸਾ ਹੈ। ਰਸ- 
ਭਿੱਜਿਆ ਮਨ ਖਿਮਾਂ ਵਾਲਾ ਵਰਤਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਸੰਸਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ॥ 

'ਤਜਿ ਚਿਤ੍ਰੈ ਚਿਤੁ ਰਾਖਿ ਚਿਤੇਰਾ' ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ. ਉਹ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਹਾਣ ਤੇ ਲਾਭ ਵਲੋਂ ਵੀ ਉਕਾ ਹੀ] 

ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਵਾਦ ਵਿਚੋਂ ਕਵਣ ਲਈ ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ ਬਿਨਸਣ ਵਾਲਾ ਦਸ 
4 
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ਹੂ ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ ਕ੍ਰੰਚੀ ਜਬ ਦੀਜੈ ॥ ਤਉ ਦਇਆਲ ਕੋ ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ ।। ਰ 
] ਦਰਸਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦਿਨ -ਰਾਤ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਰਾਹ ਤਕਣ ਲਈ ਅਖਾਂ ਤਰਸਦੀਆਂ ਹੂ 
|| ਰਹਿਣ। ਇੰਦ੍ਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਪਰਚਾ ਪਾਈ ਰਖਣ| ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ, ਭੂ 
ਹ[[ ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਅਪੜਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਬੰਦੇ ਦਾ ਕੰਮ ਹੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸੰਕਲਪਾਂ ][ 
| ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜਾਣੋ ਪਰਮ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[| ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ੩੬ ਫੰਦਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਓਦੋਂ ਹੋਈ ] 


|[ ਜਾਣੋ. ਜਦੋਂ ਹਰ ਪਾਸੇ, ਅੰਦਰ-ਬਾਹਰ, ਨੇੜੇ- ਦੂਰ, ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨੂਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਵੇ। ॥ 
][ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਾਂਤਰਕ. ਵੇਦਾਂਤੀ ਆਦਿ ਮਤਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ. ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਦੇ ][ 
ਹ[| ਅਨੁਯਾਈ ਹਨ। ॥ 
ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਤਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਾਹਾ. ਕਾ ਖਖਾ ਆਦਿ ਅਖਰ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ] 
ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੁਘੜ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਅਨਭੈ ][ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੋ ਗੂੜ੍-ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ | 
][! ਵਰਣਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। __` 
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ਥਿਤੀ 


[| ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਤਿਥਿ' ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿਤਿ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। ਭੂ 

[ ਪੁਰਾਤਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ 'ਬਾਰਾ ਮਾਹੇ', 'ਸਤਵਾਰੇ'ਆਦਿ ਲਿਖੇ ਤੇ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਥਿਤੀ' ਵੀ 
। ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਦਾ ਇਕ ਅੰਗ ਸੀ। ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਨਾਲ ਮਹੀਨੇ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ 
ਇਆ ਅਦਿ 
| ਇਕ ਸਾਲ ਵਿਚ ੧੨ ਰਾਸਾਂ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘਦਾ ਹੈ ਤੇ ੧੨ ਮਹੀਨੇ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿੱਥਾਂ ਅਤੇ ਭੂ 
]| ਪ੍ਰਵਿਸ਼ੁਟੇ ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੇ ਉਤਰਾਅ ਚੜ੍ਹਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੫ ਹੈ। ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਭੂ 
][ ਦੋ ਪਖ ਹਨ ਹਨੇਰਾ ਅਤੇ ਚਾਨਗਾ। 


ਰਿ ਜਿਸ ਰਾਤ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਹਨੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚੰਦ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਉਸ ਨੂੰ 'ਮਸਿਆ” 
। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਚਾਨਣਾ ਪਖ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੰਦਰਮਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਭੂ 
[ ਪੂਰਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਪੂਰਨਮਾਸੀ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਸਿਆ ਮਗਰੋਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਭੂ 
[ਜਤ ਦੇ ਰਬ ਨਾਲ ਜਣੇ ਜਾਦੇ ਹਨ ਜਿਵਂ ਏਕਮ, ਦੂਜ, ਤੀਜ ਆਦਿ ਸੋ ਏਕਮ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮੁਸਿਆ ਤਕ ॥ 
| 'ਥਿੱਤਾਂ' ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਦਾ ਬਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਿਸਵਾਸ਼ੁ ਹੈ। ਇਹ ਏਕਾਦਸੀ ਦੇ ਵਰਤ ਰਖਦੇ ਤੇ ਭੂ 
][! ਪੂਜਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਹੂ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਥਿਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਭੂ 
 ਹੈ। 


ਨੋਟ- (੧) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੯੬ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੀ ਰਚਨਾ 'ਥਿਤੀ' ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ੧੭ ਛੰਦਾਂ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। 

(੨) ਸਭ ਤੋਂ ਪੁਰਾਣੀ ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤੀ ਗੋਰਖ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ॥ 

(ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼ ] 
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੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਥਿਤੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੰ) । [॥ 
] ਸਲੋਕੁ ॥ ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤੀ, ਸਾਤ ਵਾਰ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਉਰਵਾਰ ਨ ਪਾਰ ॥] 
ਊ[ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਲਪੇ ਜਉ ਤੈਉ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਦੋਉ 1 ੧ ॥ ] 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੰਦ੍ਹ 
[| ਫੁਟਕਲ: 'ਥਿਤੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਥਿਤੀਂ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਟਿੱਪੀ. ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, 1 
[[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਟਿਪੀ ਦਾ । 
|| ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਥਿਤੀ-ਤਿੱਥਾਂ, ਬਿੱਤਾਂ। ਸਾਤ-ਸਤ। ਵਾਰ-ਦਿਹਾੜਿਆਂ ਦੇ ਨਾਉਂ। ਭੇਉ-ਭੇਦ। ਦੇਉ-ਪ੍ਰਕਾਸ ] 


ਭ[[ ਸਰੂਪ 
ਹੂ ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ- ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ) ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਸਤ ਵਾਰਾਂ (ਦੇ ਚੰਗੇ ਜਾਂ 
|[ ਮੰਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਰਵਾਰ ਭੂ 
][ ਪਾਰ (ਇਹ ਜਾਂ ਉਹ ਕਿਨਾਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਜਾਂ) ਸਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆਂ (ਵਿਚੋਂ) ਜਦ 
ਹ[ (ਕੋਈ ਜੀਵ ਇਸ) ਭੇਦ ਨੂੰ ਲਖ (ਭਾਵ ਜਾਣ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹ 
ਹ[[ ਆਪ ਹੀ (ਥਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾ ਦਾ ਵਹਿਮ 
[ਕਰਨਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)।੧। | 
1 ਥਿਤੀ ॥ ਅੰਮਾਵਸ ਮਹਿ, ਆਸ ਨਿਵਾਰਹੁ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਸਮਾਰਹੁ ॥ ; 
8 ਜੀਵਤ ਪਾਵਹੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਅਨਭਉ ਸਬਦੁ, ਤਤੁ ਨਿਜੁ ਸਾਰ ॥ ੧ ॥ ਚਰਨ 
][ ਕਮਲ ਗੋਬਿੰਦ, ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ । 
][ ਮਹਿ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਥਿਤੀ- ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: _ਅੰਮਾਵਸ ਮਹਿ-ਮਸਿਆ ਵਿਚ। ਨਿਵਾਰਹੁ-ਦੂਰ ਕਰੋ। ਸਮਾਰਹੁ-ਯਾਦ ਕਰੋ। ਮੋਖ 
ਭ[ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ। ਅਨਭਉ-ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਤਤੁ-ਅਸਲ ਧੁਰਾ। ਨਿਜੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ 1 
ਰੂਪ. ਸੁਬਦ। ਸਾਰੂ-ਸਰੇਸਟ। ਰੰਗੁਪ੍ਰੇਮ ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਜਾਗਾ-ਜਾਗ ਪਿਆ। 1 
[[॥ ਅਰਥ; ਮੱਸਿਆ ਵਿਚ (ਇਹ ਸਾਧਨਾ) ਪਕਾਉ ਕਿ(ਸਮੂਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਆਸਾ ਦੂਰ ਕਰੋ। (ਆਸਾ 
। ਤਿਆਗ ਕੇ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੋ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਤੁਸੀ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ 1 
(ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। (ਇਸ ਦਾ ਹੋਰ ਫਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ) ਅਨਭਵ (ੁਲ੍ਹ ਭੂ 
ਅਤੇ) ਸਵੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ (ਵੀ ਪ੍ਰਾਤਤ | 


] ਜਾਵੇਗਾ) ਸ਼ਬਦ (ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਵੋਗੇ), (ਜਗਤ ਦਾ) ਅਸਲਾ ( 
][ ਕਰ ਲਵੋਗੇ)੧।__________________ 
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॥ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਰਿਆ ਹੈ, ਸਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ | 
ਹ[ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਹਰ ਭੂ 


][ ਰੋਜ਼ ਜਾਗਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 

] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥: ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤੀ ਸਾਤ ਵਾਰ । ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਉਰਵਾਰ ਨ ਪਾਰ ।। 

ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

][[ ੧. ਹੇ ਭਾਈ ਏਕਮ ਦੂਜਾਦਿਕ ਪੰਦ੍ਰਹ ਥਿਤੀਆਂ ਕਾ ਜੈਸੇ ਚਕਰ ਰੂਪ ਕ੍ਰਮਣਾ ਹੈ (ਤੇ) ਬਹੁੜੋ ਜੋ ਐਤਵਾਰ 

1 ਆਦਿਕ ਸਤਿ ਬਾਰੋਂ ਕਾ ਚਕ੍ਰ ਰੂਪ ਭ੍ਰਮਣ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਜੈਸੇ ਇਨ ਕਾ (ਉਰਵਾਰ) ਉਰਲਾ 
ਕਨਾਰਾ (ਪਾਰ) ਪਾਰਲਾ ਕਨਾਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਵਾਰ ਸੇ ਲੇਕਰ ਗਿਣੀਏ ਵਹੀ ਆਦਿ ਕਾ 
ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ ਸੋ ਚਕਰਕਾਰ ਹੈ ਤੈਸੇ ਹੀ ਬੇਮੁਖ ਜੀਵੋਂ ਕਾ ਚੌਰਾਸੀ ਮੈਂ ਕ੍ਰਮਣ ਰੂਪ ਚਕਰ ਬਨਾ ਰਹਿਤਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ਰੂਪ ਤਾਂ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਬਨਾ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। [ਫ ਸ., ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਜਾਂ ਮੰਦੇ ਹੋਣ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਗਵਾਚਦਾ 
ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰਪੋ 
(ਭਰਮੀ ਲੋਕ ਤਾਂ ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਰਖ ਕੇ) ਪੰਦ੍ਰਹ ਥਿਤਾਂ ਸੱਤ ਵਾਰ (ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਪਰ ਕਬੀਰ (ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਥਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹਰ ਰੋਜ)ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬੇਅੰਤ ਹੈ[ਦਰਪਣ _ 

] ਨਿਰਣੈ: 'ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਕੋਈ ਓਪਰੇ ਸਬਦ ਨਹੀ, ਸਾਡੇ ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਬੂ 

[| ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਦਰਿਆ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਥੇ 'ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ' ਦੀ ਗਲ ਜਰੂਰ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਭੂ 

ਭ[ ਸੜਕ ਪਾਰ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤਦੇ ਹਾਂ। ਸੋ ਇਥੇ ਉਰਵਾਰਪਾਰ ਦੋਵੇਂ ਭੂ 

|| ਸਬਦ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। [| 

[| ਪਰਿਵਾ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰ ॥ ਘਟ ਮਹਿ ਖੇਲੈ ਅਘਟ ਅਪਾਰ ॥ 

| ਕਾਲ ਕਲਪਨਾ ਕਦੇ ਨ ਖਾਇ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਮਹਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ੨ ॥ 

[| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਿਵਾ-ਏਕਮ ਥਿਤ। ਘਟ ਮਹਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਅਘਟ-ਸਰੀਰ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 

][ (ਉਚਾਰਨ ਅ%ਘਟ' ਕਰਨਾ ਹੈ)। ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਰੀ)। ਕਾਲ ਕਲਪਨਾ-ਮੌਤ ਦੀ ਚਿੰਤਾ। ਰ 

1 ਅਰਥ: ਏਕਮ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਉਸ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ 

][ ਕਰੋ (ਜੋ ਹਰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਭੂ 

ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੌਤ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਗੰ 

ਹੈ੨। 


ਦੁਤੀਆ, ਦੁਹ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ਅੰਗ । ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਰਮੈ ਸਭ ਸੰਗ । ਨ ॥ 
॥[ ਓਹੁ ਬਢੈ ਨ ਘਟਤਾ ਜਾਇ ] 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਹ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਹ-ਦੋ। ਰਮੈ-ਰਵ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਰ 
ਅਰਥ: ਦੁਤੀਆ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਦੋ ਅੰਗਾਂ ਕਰ ]ੂ[ 
[ ਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਇਕ ਮਾਇਆ ਤੇ ਦੂਜਾ ਬ੍ਰਹਮ) ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ (ਅਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਨਾਲ ਰਵ ਰਹੇ ਹਨ। ਭੂ 
॥ ਉਹ (ਬ੍ਰਹਮ) ਜਗਤ ਉਤੇ ਨਾ ਘਟਦਾ ਹੈ ਨਾ ਵਧਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਭ 
| ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। | 
ਤਿਰਿਤੀਆ, ਤੀਨੇ ਸਮ ਕਰਿ ਲਿਆਵੈ ॥ ਆਨਦ ਮੂਲ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ ਭੂ 
[[ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਉਪਜੈ ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ॥ ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ।। ੪ ॥ | 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮ ਕਰਿ-ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕਰਕੇ। ਆਨਦ ਮੂਲ-ਆਨੰਦ ਦਾ ਮੁਢ। ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ। ] 
[| ਅਰਥ: ਤੀਜੀ ਥਿਤ (ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਤਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਣਾ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) 
][[ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਖ਼ਨ ਨੂੰ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ) ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਨੰਦ ]ੂ[ 
| ਦਾ ਮੂਲ (ਸੋਮਾ), ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ, (ਜਿਸ ਜੀਵ, ਅੰਦਰ ਸਚਾ) ] 
[[ ਭਰੋਸਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ(ਭਾਵ ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ (ਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ ] 
[| ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)੪। [| 
ਰ ਚਉਥਹਿ, ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਉ ਗਹਹਹੁ ॥। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਸੰਗਿ, ਕਬਹੁ ਨ ਬਹਹੁ । ] 
][ ਜਲ ਥਲ ਮਾਹੇ ਆਪਹਿ ਆਪ ॥। ਆਪੈ ਜਪਹੁ ਆਪਨਾ ਜਾਪੁ । ੫ ॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਉਥਹਿ-ਚੌਥੀ (ਥਿਤ) ਵਿਚ। ਚੰਚਲ-ਅਣ ਟਿਕਿਆ। ਗਹਹੁ-ਫੜੋ। ਬਹਹੁ-ਬੈਠੋ। ਭੂ 
੧ ਮਾਹੇ-ਵਿਚ। 
1 ਅਰਥ: ਚੌਥੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਫੜੋ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰੋ) ਭੂ 
| (ਫਿਰ) ਕਾਮ (ਅਤੇ) ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ (ਸੰਗਤ) ਨਾਲ ਕਦੇ ਨਾ ਬੈਠੋ। (ਫਿਰ ਐਸੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਣਾਉ ਜਿਸ ਤੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ) 


| ਜਲਾਂ, ਥਲਾਂ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਵਸ ਰਿਹਾ, ਨਜ਼ੁਰ ਆਵੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਆਪ ਹੀ ਭੂ 


| ਆਪਣਾ ਜਾਪ ਜਪੋ।੫। [ 
੍ ਪਾਂਚੈ, ਪੰਚ ਤਤ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ ਜੁਗ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਧਾ $ 
| ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਕੋਇ ॥ ਜਰਾ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਫੇਰਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ੬ ॥ [| 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਂਰੈ-ਪੰਜਵੀਂ ਥਿਤ ਨੂੰ। ਪੰਚ ਤਤ-ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਹਵਾ. ਅਗ, ਆਕਾਸ। ਬਿਸਥਾਰ- ੍ 
][ ਖਿਲਾਰਾ, ਪਸਾਰਾ। ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ। ਕਾਮਨੀ-ਇਸਤਰੀ। ਜੁਗ-ਦੋ। ਸੁਧਾਰਸ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ। ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ। 
ਅਰਥ: ਪੰਚਮੀ ਨੂੰ (ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖੋ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਹੈ। (ਸਾਰਾ ਭੂ 
| ਸੰਸਾਰ) ਸੋਨਾ (ਅਤੇ) ਇਸਤਰੀ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੜ ਅਤੇ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗੂ 


1 


ਭੂ 


( ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੬। 


ਛਠਿ, ਖਟੁ ਚਕ੍ਰ ਛਹੂੰ ਦਿਸ ਧਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਪਰਚੈ, ਨਹੀ ਬਿਰਾ ਰਹਾਇ ॥ ] 


| ਦੁਬਿਧਾ ਮੇਟਿ, ਖਿਮਾ ਗਹਿ ਰਹਹੁ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕੀ ਸੂਲ ਨ ਸਹਹੁ ।। ੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਛਠਿ-ਛੇਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ। ਖਟੁ ਚਕ੍ਰ-ਛੇ ਚਕ੍ਰ, ਪੰਜ ਰਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਤੇ ਮਨ (ਭਾਵ 


ਭਉ ਅਉ ਨੂ ਭ 
][ ਪਰਚੈ-ਪਤੀਜਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। (ਨੋਟ-ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਪਰਚੈ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਗਿਆਨ' ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ [ 
][ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਬਿਰਾ-ਥਿਰ_ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ। ਦੁਬਿਧਾ ਮੇਟਿ-ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟ (ਨਾਸ) ਕਰਕੇ। ਖਿਮਾ-ਧੀਰਜ। ਭੂ 
|| ਗਹਿ ਰਹਹੁ-ਪਕੜੀ (ਧਾਰੀ) ਰਖੋ। ਸੂਲ-ਦੁਖ, ਪੀੜਾ। ਸਹਹੁ-ਨਹੀਂ ਸਹਾਰੋਗੇ। ][ 


ਅਰਥ: ਛੇਵੀਂ ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ੍‌ (ਅਤੇ) ਮਨ 


(ਨ੍ਹਾਂ)ਛੇ ਚਕਰਾਂ ਦਾ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰ) ਛੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਪਤੀਜਣ ਤੋਂ 
! ਬਿਨਾਂ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖੋ। (ਇਸ ਦਾ ਫਲ [ 


। ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰੋਗੇ।੭। 


ਸਾਤੈਂ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਬਾਚਾ ਜਾਣਿ ॥ ਆਤਮਰਾਮੁ ਲੇਹੁ ਪਰਵਾਣਿ ॥ ਛੂਟੈ ਸੰਸਾ, 


[[ ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ਦੁਖ ॥ ਸੁੰਨ ਸਰੋਵਰਿ, ਪਾਵਹੁ ਸੁਖ । ੮ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਹਿਂ। 


] ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਤੈਂ-ਸਤਮੀ(ਬਿੱਤ) ਨੂੰ। ਸਤਿ ਕਰਿ-ਸਤ ਕਰਕੇ। ਬਾਚਾ-ਬਚਨ। ਆਤਮ ਰਾਮੁ- ] 
| ਪਰਮਾਤਮਾ। ਪਰਵਾਣਿ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਕੇ! ਸੁੰਨ ਸਰੋਵਰਿ-ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। [| 
] ਅਰਥ: ਸਤਵੀਂ ਨੂੰ (ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਬਚਨ ਸਤ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ (ਭਾਵ ਮੰਨੋ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
| ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ) ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮ ਰਾਮ, (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। (ਫਿਰ ਤੁਹਾਡਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹਉ 
ਭ[ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਅਤੇ) ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ [ 
][ ਕਰ ਲਵੋਰੇ।੮। 


ਅਸਟਮੀ, ਅਸਟ ਧਾਤੁ ਕੀ ਕਾਇਆ ॥ ਤਾ ਮਹਿ ਅਕੁਲ ਮਹਾ ਨਿਧਿ ! 


|| ਰਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਗਮ ਗਿਆਨ ਬਤਾਵੈ ਭੇਦੁ। ਉਲਟਾ ਰਹੈ, ਅਭੰਗ ਅਛੇਦੁ॥੬॥ _ ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸਟਮੀ-ਅਠਵੀਂ। ਅਸਟ ਧਾਤੁ-ਅਠ ਧਾਤਾਂ-ਖਲੜੀ. ਵਾਲ, ਲਹੂ. ਨਾੜਾਂ, ਹਡੀਆਂ, ] 
][ ਪਠੇ, ਚਰਬੀ, ਵੀਰਜ। ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਮਹਾਂ ਨਿਧਿ-ਮਹਾਨ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ। ਰਾਇਆ-ਰਾਜਾ ਭੂ 
][ (ਹਰੀ)। ਗੁਰ ਗਮ ਰਿਆਨ-ਗੁਰੂ (ਪਾਸ) ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ) ਗਿਆਨ। ਉਲਟਾ-ਹਟ ਕੇ. ਨਿਰਲੇਪ ਭੂ 

| ਅਭੋਗ-ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਛੇਦ-ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ___ [| 


ਹਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੩ -`-`-``7੫ਪਪੜ੍ੇ 


[[ ਉਲਝਿਆ ਆ ਹ)। ਕਈ (ਵਰਲ ਹੀ ਪੂ) ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਸ ਮੰਦਾ (ਉਸ) ਨੰ ਬਢੇਪੇ ਅਤੇ) 


ਊੂਟ““ਇ----``ੱ`ਾ ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੩-੪੪ 


ਇਤਿ ) ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ।£ ਰ 
ਨਉਮੀ, ਨਵੈ ਦੁਆਰ ਕਉ ਸਾਧਿ ॥ ਬਹਤੀ ਮਨਸਾ ਰਾਖਹੁ ਬਾਂਧਿ ॥ ਲੋਭ ][ 
|[ ਮੋਹ ਸਭ ਬੀਸਰਿ ਜਾਹੁ ॥ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਹੁ. ਅਮਰ ਫਲੁ ਖਾਹੁ ॥ ੧੦ ॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਵੈਂ। 


ਫੁਟਕਲ: 'ਜਾਹੁ' ਖਾਹੁ (ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲਗੇ ਔਕੜ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ! 
][[ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ) ਰਿ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਨਵੈ ਦੁਆਰ ਕਉ-ਨੌ ਦੁਆਰਿਆਂ (ਦੋ ਅਖਾਂ, ਦੋ ਕੰਨ, ਦੋ ਨਾਸਾਂ, ਇਕ ਰਸਨਾ, ਦੋ । 
][ ਮਲ ਮੂਤਰ ਦੇ ਰਾਹ)। ਸਾਧਿ-ਸਾਧ ਕੇ, ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ। ਬਹਤੀ ਮਨਸਾ-ਵਗਦੀ (ਚਲਦੀ) ਕਾਮਨਾ ਨੂੰ। ! 
[[ ਬਾਧਿਬੰਨਹ ਕੇ (ਰੋਕ) ਕੇ। ਬੀਸਰਿ ਜਾਹੁ-ਭੁਲਾ ਦਿਉਗੇ। ਜੁਗੁ ਜ਼ੁਗੂ ਸਦੀਵ ਕਾਲ। ਅਮਰ ਫਲ-ਅਬਿਨਾਸੀ 
][ ਫਲ, ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਫਲ। ੍ 
|| ਅਰਥ: ਨੌਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਨੌ ਦੁਆਰਿਆਂ (ਰੋਲਕਾਂ) ਨੂੰ ਵਸ । 
|| ਵਿਚ ਕਰਕੇ ਰਖੋ. ਚਲਦੀ (ਚੰਚਲ) ਕਾਮਨਾ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ (ਰੋਕ) ਕੇ ਰਖੋ। (ਜਦੋਂ) ਲੋਭ ਮੋਹ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ) 
][ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲਾ ਦਿਉਗੇ (ਤਾਂ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੋਗੇ, (ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ) ਅਬਿਨਾਸੀ ਫਲ ਖਾਂਦੇ 
][[ ਰਹੋਗੇ।੧੦। 1 


ਦਸਮੀ, ਦਰਦਿਸ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥। ਛੂਟੈ ਭਰਮੁ, ਮਿਲੈ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਜੋਤਿ ] 
|[ ਸਰੂਪੀ, ਤਤ ਅਨੂਪ ॥ ਅਮਲ ਨ ਮਲਨ, ਛਾਹ ਨਹੀ ਧੂਪ ॥ ੧੧ ॥ 1 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿਚ (ਹਰ ਪਾਸੇ)। ਛੂਟੈ-ਭਰਮ (ਜਦੋਂ) ਭਰਮ (ਸੰਸਾ) ਦੂਰ ਹੋ ! 
[[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ-ਚਾਨਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ)। ਤਤੁ-ਬ੍ਰਹਮ। ਅਨੂਪ-ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ, ਅਤੀ ] 
( ਸੁੰਦਗ ਅਮਲ-ਮਲ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਮਲ। ਨ ਮਲਨ-ਮਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਛਾਹ ਨਹੀ-ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਹੀ ਧੂਪ-ਧੁਪ 
] ਨਹੀਂ ਹੈ। [ 


ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਭਗਤ ਜੀ) ਦਸਵੀਂ (ਥਿਤ ਬਾਰੇ ਇਹ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕ) ਚਾਨਣ ਸਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਮਿਲ 1 
][ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿਰਮਲ ਹੈ. ਮਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ! 
][[ (ਉਹ) ਨਾ ਛਾਂ (ਸਾਂਤੀ ਰੂਪ ਅਤੇ) ਨਾ ਧੁਪ (ਅੱਗ ਰੂਪ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਦਵੰਦ ਨਹੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੪ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਤਤ ਅਨੂਪ । ਅਮਲ ਨ ਮਲਨ, ਛਾਹ ਨਹੀ ਧੂਪ ।। 
ਉ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪਿਛਲੇ ਹਿਸੇ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮਤਿ ਭੇਦ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 
ਅਮਲ ਨ ਮਲਨ ਛਾਹ ਨਹੀ ਧੂਪ । 
ਅਮਲ ਨ ਮਲਨ ਛਾਹ ਨਹੀਂ ਧੂਪ। 
ਅਮਲ ਨ ਮਲੁ ਨ ਛਾਹ ਨਹੀਂ ਧੂਪ। ਪੇ 1 
॥ ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ_ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਮਲੁ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ] 
]॥ ਜਦੋਂ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਵਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਔਕੜ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਕ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਹੋ 
][ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਿਆਕਰਣ ਪਖੋਂ ਔਕੜ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ | 
| ਵਲੋਂ ਏਦਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ 'ਸੰ ਪੋ ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਏਦਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ] 
] ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਿਰੁਕਤ ਜਾਂ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ 'ਮਲੁ' 
|| ਪਦ ਮੈਲ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਉਥੇ ਹਮੇਸਾਂ ਲਲੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- 
॥ ੧. ਤਹ ਬਿਨੁ ਮੈਲੁ, ਕਹਹੁ ਕਿਆ ਧੋਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੧ 
੨. _ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੀ, ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫੮ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਲਨ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ][ 


ਭੂ ਹੈ:- 
੧. _ ਮੋਹ ਮਲਨ ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਟਕੀ. ਕਉਨੁ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਭਇਓ ਰੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੮੪ 1 
੨. _ਮਲਨ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਨਾਠੇ, ਦਿਵਸ ਨਿਰਮਲ ਆਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੬ 

ਕਿਉਂਕਿ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦਾ ਪਾਠ-ਆਧਾਰ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' 1 

][ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲਾ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ 
|| ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਲੁ' ਸਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਾਠ ਹੀ 'ਮਲਨ' ਹੈ | 
][ ਤਾਂ ਔਕੜ ਲਾ ਕੇ 'ਮਲੁ' ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। ] 
] ਏਕਾਦਸੀ, ਏਕ ਦਿਸ ਧਾਵੈ ।। ਤਉ ਜੋਨੀ ਸੰਕਟ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਸੀਤਲ | 
। ਨਿਰਮਲ ਭਇਆ ਸਰੀਰਾ ॥ ਦੂਰਿ ਬਤਾਵਤ, ਪਾਇਆ ਨੀਰਾ ।। ੧੨ ॥। ] 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕਾਦਸੀ-ਯਾਰਵੀ। ਏਕ ਦਿਸ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਲੇ) ਪਾਸੇ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ] 
| 0 'ਸਾਂਤ) । ਨੀਰਾ-ਨੇੜੇ। | 
ਰ ਅਰਥ: ਯਾਰ੍ਹਵੀ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਲੇ) 
| ਪਸੋ ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ) ਜਨਮਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ (ਵਰ ਖ਼ੁੜ ਕੇ ਨਹੀ ਆਉਂਦ। (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਠੰਢਾ ਭੂ 


੩੫੫੮ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੨੪੪ 


| (੩ ਮਨ) ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ (ਸਮਝੋ ਕਿਉਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਦੂਰ ਦਸਦੇ ਸਨ (ਉਸ ਨੇ) ਨੇੜੇ ਹੀ 
][ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧੨। ਗੰ 


ਬਾਰਸਿ, ਬਾਰਹ ਉਗਵੈ ਸੂਰ ।। ਅਹਿਨਿਸਿ ਬਾਜੇ, ਅਨਹਦ ਤੂਰ ॥ ਦੇਖਿਆ, [| 
| ਤਿਰੂੰ ਲੋਕ ਕਾ ਪੀਉ ॥ ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ, ਜੀਵ ਤੇ ਸੀਉ ॥ ੧੩ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਰਹ 


ਰਿ ਨੋਟ-- (ਉਗਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਪਦ ਇਹ ` 
| ਬਹੁ-ਬਚਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੈ ਤਾਂ ਸਬਦ ਜੋੜ 'ਉਗਵਹਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ] 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਕਦ 1 
] ( ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੂਰ-ਸੂਰਜ। ਅਨਹਦ ਤੂਰ-ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ। ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਕਾ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ। ਪੀਉ-ਪਤੀ। ਸੀਉ 

ਸਿਵ (ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ)। ॥ 
॥ ਅਰਥ: ਬਾਰਹਵੀ (ਬਿਤ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜੁਰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ | 
ਊਊ ਦੀ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਨੋ) ਬਾਰਾਂ ' (ਰਾਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲੇ) ਸੂਰਜ ਦਾ (ਪ੍ਰਕਾਸ) ਉਗਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ 


ਰਾਤ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਦੇਖ ਲਿਆ | 


| ਤੇ ਅਜਰਗਾਂ ਤਜ ਕਿਆ ਦੋਵ ਜੀਭ ਦੇ ਯਿਹ 
| ਗਿਆ।੧੩। ] 


ਤੇਰਸਿ, ਤੇਰਹ ਅਗਮ ਬਖਾਣਿ ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਬਿਚਿ, ਸਮ ਪਹਿਚਾਣਿ ॥ ॥ 
| ਨੀਚ ਊਚ ਨਹੀ ਮਾਨ ਅਮਾਨ ॥ ਬਿਆਪਿਕ ਰਾਮ ਸਗਲ ਸਾਮਾਨ ॥। ੧੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੇਰਹਂ. ਨਹੀਂ। 


੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇਰਸਿ-ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ (ਤ੍ਰਿਉਦਸ ਥਿਤ)। ਤੇਰਹ ਅਗਮ-ਤੇਰਾਂ. ਪਵਿਤਰ ਪੁਸਤਕਾਂ (ਚਾਰ 
| ਵੇਦ, ਛੇ ਵੇਦਾਂਗ, ਸਿੰਮ੍ਰਤੀ, ਪੁਰਾਣ, ਸਾਸਤਰੀ)। । ਬਖਾਣਿ-ਵਖਾਣਿਆ (ਬਿਆਨਿਆ) ਹਨ। ਅਰਧ-ਹੇਠਾਂ। 
॥ ਉਰਧ-ਉਪਰ, ਉਚਾ। ਬਿਚਿ-ਬੀਚ. ਵਿਚਕਾਰ! ਸਮ-ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹੇ। ਮਾਨ-ਆਦਰ। ਅਮਾਨ-ਨਿਰਾਦਰ। ! 
[ਉਆ ਰ੍ 
॥ ਅਰਥ: ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਅਗਮ (ਵੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਆਦਿ ਵਿਚ ] 
ਵਖਤ ਦਹ ਗੀ ਕਿਸ (ਜਿਆ ਵਿ ਹਿਰਨ ਤੇ ਪਾਕ ਹਕ ੜੀ ਨ ਹਾ ] 


[ਤਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੪ ----੫੫੬ਊ੍‌ 
| (ਵਿਆਪਕ) ਪਛਾਣਿਆ ਰਿਆ ਹੈ (ਜੋ) ਨੀਵੇਂ ਉਚੇ ਮਾਨ ਤੇ ਅਪਮਾਨ (ਦਾ ਭੇਦ) ਨਹੀਂ (ਰਖਦਾ), (ਉਸ) 
ਭ[[ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦਾ (ਪ੍ਰਕਾਸ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ।੧੪। 

[ 


[| ਚਉਦਸਿ, ਚਉਦਹ ਲੋਕ ਮਝਾਰਿ ॥। ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਹਿ ਬਸਹਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਸਤ 
|[ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਧਰਹੁ ਧਿਆਨ ॥ ਕਥਨੀ ਕਥੀਐ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ॥ ੧੫ ॥ 


[॥ 


॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ. ਬਸਹਿਂ। 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਚਉਦਹ-ਚੌਦਾਂ (ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਲੋਕ)। ਮਝਾਰਿ-ਵਿਚ। ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਹਿ-ਜਰੇ 
][ ਜਰੇ ਵਿਚ। ਮੁਰਾਰਿ-ਮੁਰ ਰਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ) ॥ 
ਅਰਥ: ਚੌਦਵੀਂ (ਥਿਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜੀ!) ਚੌਦਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਵਸਦੇ ਹਨ ਓਹ) ਭੂ 
ਰਿ [ ਮੁਰਾਰੀ (ਭੂ ਜੀ) ਜ਼ਰੇ ਜੁਰੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿਕ ਭੂ 
][ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ ਧਿਆਨ ਧਰੋ (ਅਤੇ ) ਕਥਨੀ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ (ਕਥਨ) ਕਰੋ (ਭਾਵ ਭੂ 
][ ਹੋਰ ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਨਾ ਕਰੋ)।੧੫॥ [॥ 


ਪੂਨਿਉ, ਪੂਰਾ ਚੰਦ ਅਕਾਸ ॥ ਪਸਰਹਿ ਕਲਾ, ਸਹਜ ਪਰਗਾਸ ॥ ਆਦਿ | 
| ਅੰਤਿ ਮਧਿ, ਹੋਇ ਰਹਿਆ ਥੀਰ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਰਮਹਿ ਕਬੀਰ ॥ ੧੬ ॥ ॥ 


] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਸਰਹਿਂ ਕਲਾ. ਮਹਿਂ। ਰਮਹਿੰ। [ 
]॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਨਿਉ-ਪੁੰਨਿਆ (ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ) ਨੂੰ। ਅਕਾਸ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਆਕਾਸ ਵਿਚ)। ਪਸਰਹਿ ] 
[| ਕਲਾ-ਕਲਾ (ਰਿਸੁਮਾਂ) ਖਿਲਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਸਹਜ ਪੁਰਗਾਸ-ਰਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਥੀਰੁ ਥਿਰ, 

[ ਕਾਇਮ। ਰਮਹਿ-ਸਿਮਰੇ| : 
] ਅਰਥ: (ਭਗਤ ਜੀ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸੰਦੇਸੁ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇ) ਪੂਰਨਮਾਸੀ ਨੂੰ ਭੂ 
[[ ਆਕਾਸ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਚੰਦ (ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾਂ (ਰਿਸਮਾਂ. ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਭ ਪਾਸੇ) | 
][ ਖਿਲਰ ਜਾਂਦੀਆਂ (ਅਥਵਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਦਿ. ਮਧ ਅਤੇ ਭੂ 
[[ ਅੱਤ ਵਿਚ ਬਿਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਹੇ ਜੀਵ ਜੇ ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੰ ਸਿਮਰੇਂ (ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵੀ (ਪੂਰਨ ਜੋਤਿ ਦਾ. [| 
[ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ)੧੬। 
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ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਥਿੱਤਾਂ ਦੁਆਰਾ 'ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਸਮਾਰਹੁ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਭੂ 
| ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਸਿਆ ਨੂੰ ਘੁਪ ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। 1 
| ਇਸ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਇਕੋ ਰਸਤਾ ਹੈ-ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ। ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਜੋ ਚੰਚਲ ਹੈ, ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ 
[| ਵਲ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮਾਣ ] 
| ਨਾ ਕਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ 
ਊ[ 'ਸੁੰਨ-ਸਰੋਵਰ' ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ੇ ਭਰਪੂਰ ਖਾਹਿਸਾਂ ਅਤੇ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਹੈ ਕੇ ਹੀ ਮਨ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ 'ਅਮਰ ਫਲ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਫਲ ਦੇ 
][ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੂ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਕੇਵਲ ਇਕ ਦਸ਼ਾ ਵਲ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ 
]॥ ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੂ 
][ ਥਿੱਤਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਸ਼ੁੱਭਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਚਰਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰੋ! ਮਸਿਆ ਦਾ ] 
][ ਹਨੇਰਾ ਕੀ ਹੈ- 'ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਵੇ ਸਭ ਕਾਲਖਾ, ਇਨਿ ਮਨਮੁਖਿ ਮੂੜਿ ਸਜੁਤੀਆ' (ਪੰਨਾ ੭੭੬) ਅਤੇ ਭੂ 
ਉਨ ] 
੍ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ, ਮਿਟਿਆ ਅੰਧੇਰਾ, ਚੰਦੁ ਚੜਿਆ ।। 


[ਪੰਨਾ ੩੯੩ 
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1 
| ਵਾਰ 


੍ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਤ ਵਾਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਪੰਡਤਾਂ ਤੇ ਜੋਤਸੀਆਂ ਨੇ ਕੁਝ ਵਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਭੇਦ ਗੂ 
ਭੂ ਜਮ ਦਿਤੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੁਣ ਤਕ ਜੀਉਂਦਾ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਮੰਗਲਵਾਰ ਤੇ ਵੀਰਵਾਰ ਨੂੰ ਲੋਕ ਸਿਰ 
( ਤੇ ਕਪੜੇ ਨਹੀਂ ਧੋਂਦੇ। ਬੁਧ ਤੇ ਛਨਿਛਰਵਾਰ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਕਪੜੇ ਅਤੇ ਐਤਵਾਰ ਨੂੰ ਗਹਿਣੇ ਪਾਉਣੇ ਸ਼ੁਭ ਸਗਣ 1 
| ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਖਾਣ ਹੈ:-- [| 
ਬੁਧਿ ਛਨਿਛਰ ਕਪੜਾ, ਗਹਿਣਾ ਐਤਵਾਰ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂ ਮੰਗਲਵਾਰ ਨੂੰ. ਮੁਸਲਮਾਨ ਸ਼ੁਕਰਵਾਰ ਅਤੇ ਈਸਾਈ ਐਤਵਾਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਦਿਨ ਭੂ 
| [ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਛਨਿਛਰ ਨੂੰ ਝਗੜੇ ਵਾਲਾ ਵਾਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਤੋਂ [॥ 
][[ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਭ ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਏਦਾਂ ਦੇ 
|| ਵਹਿਮਾਂ ਦੀ ਜਿਲਣ ਵਿਚੋਂ ਕਢਣ ਲਈ ਹੀ 'ਵਾਰ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਇਹ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ] 
|[ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ 'ਵਾਰ' ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮੪੨ ] 
॥ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਥਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਚੋਂ ਕਢ ਕੇ ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ 
[[ ਹੈ:- 


[| ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸਭਿ. ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਹੂ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸਭਿ. ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨਿਹਚਲੁ. ਸਦਾ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਤਾ. ਜਾ ਸਚਿ ਰਾਤੇ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭਿ ਭਰਮਹਿ ਕਾਚੇ ।। 
ਰਿ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਫ਼ਡ ਕੇ ਵਾਰਾਂ, ਥਿਤਾਂ, ਸੁਗਨਾਂ ਤੇ ਜੋਤਿਸ ਵਿਖੇ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ 
[ ਲੋਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਨੰਦ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਅੰਨਨ ਸਿਖਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 
ਪੂਛਤ ਨ ਜੋਤਕ ਐਂ ਥਿਤਿ ਵਾਰ ਕਛੁ. 
ਗ੍ਰਹ ਐਂ ਨਛਤ੍ਰ ਕੀ ਨ ਸੁੱਕਾ ਉਰਧਾਰੀ ਹੈ ॥ 
ਸ੍ਰ ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਭੰਗੂ ਕ੍ਰਿਤ 'ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ' ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਮੁਹੂਰਤ ਵਾਰ ਨ ਪੁਛਯੋ ਕੋਇ ॥ 
ਗ੍ਰੰਥ ਵਾਕਯ ਉਨ ਸੁਨਿਓ ਸੋਇ।। 


][ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


| ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 


| 


॥ 


ਡ£ਕੀ-``ੱ`ੱਯ=ਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੪ 


੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਵਾਰ _ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ. ੭ ॥ | 
ਬਾਰ ਬਾਰ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥। ਗੁਰ ਗਮਿ ਭੇਦੁ ਸੁ ਹਰਿ ਕਾ ਪਾਵਉ [ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਉਂ. ਪਾਵਉਂ. ਕਾਇਆਂ। ਫੁਟਕਲ: ੭ ਨੂੰ ਸਤਵਾਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨ, ਸਤ] 


ਨੌਣ- ਫ.ਸ. ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕਾ ਤੋਂ ਗਾਵਉ ਤੇ ਪਾਵਉ ਨੂੰ ਗਾਵੋ ਤੇ ਪਾਵੋ ਪਾਠ 


ਰਿ [ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਰੋਕਿਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਰ ਬਾਰ-ਵਾਰ ਵਾਰ, ਘੜੀ ਮੁੜੀ, ਸਦਾ ਸਦਾ। ਗਾਵਉ-ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰ ਗਮਿ- 


| ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਾਲ 


ਅਰਥ: (ਮੈ ਘੜੀ ਮੁੜੀ) ਹਰੀ (ਗੋਬਿੰਦ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਾਲ 


ਹ[[ (ਮੈਂ) ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਭੂਮ 


ਆਦਿਤ, ਕਰੈ ਭਗਤਿ ਆਰੰਭ । ਕਾਇਆ ਮੰਦਰ, ਮਨਸਾ ਥੰਡ ॥ 


ਰ੍ । ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਖੰਡ ਸੁਰਹੀ ਜਾਇ ॥ ਤਉ ਅਨਹਦ ਬੇਣੁ, ਸਹਜ ਮਹਿ ਬਾਇ।੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿਤ -ਐਤਵਾਰ (ਸੂਰਜ ਦਾ ਵਾਰ)। ਮਨਸਾ-ਖਾਹਿਸ, ਦਿਲੀ-ਚਾਹਨਾ। ਥੰਭ-ਥੰਮੀ. ] 


1 [ ਟੇਕ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਅਖੰਡ-ਇਕ ਰਸ। ਸੁਰਹੀ-ਬਿਰਤੀ। ਅਨਹਦ ਬੇਣ-ਇਕ ਰਸ ਵੀਣ। ਸਹਜ [| 
ਭ । ਮਹਿ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ) ਵਿਚ। ਬਾਇ-ਵਜਦੀ ਹੈ। 


ਅਰਥ: ਐਤਵਾਰ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਰਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਆਰੰਭ ਕਰਦਾ [| 


[ 36੦ ੮ = ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ) ਮੰਦਰ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦਿਲੀ) ਚਾਹਨਾ ਟੇਕ (ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ][ 
| ਹੈ)। (ਜਦ ਨਾਮ ਰੱਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ) ਅਖੰਡਾਕਾਰ ਬਿਰਤੀ ਦਿਨ ਰਾਤ (੍ਰਭੂ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ) ਜਾਵੇ ] 
] (ਤਾ ਅਨਹਦ ਦੀਣਾਂ ਸਰੂਜ਼(ਅਵਸਥੀ ਵਿਚ (ਬੜੇ ਹੀ) ਵਜਦੀ ਹੈ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


|[ 6) _ ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਖੰਡ ਸੁਰਹੀ ਜਾਇ ॥। 


ਤਉ ਅਨਹਦ ਬੇਣੁ ਸਹਜ ਮਹਿ ਬਾਇ ॥ 
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][[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
॥ ੧ ਜਬ ਰਾਤਿ ਦਿਨ ਅਰਥਾਤ ਨਿਰੰਤਰ ਅਖੰਡਾਕਾਰ (ਸੁਰਤੀ) ਬ੍ਰਹਮਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀ (ਜਾਇ) ਉਤਪਤਿ ਹੋਵੈ ਤਬ 1 
ਰਿ ਏਕ ਰਸ (ਬੇਣੁ) ਵਾਜਾਂ ਸੁੰਭਾਵਕੇ ਹੀ (ਬਾਇ) ਬਜਾਵਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰਤਿ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਕਥਨ 
ਰਿ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 2 
| ੨. __ ਅਹਿਨਿਸਿ ਦਿੱਨ ਰਾਤ ਮੇਂ ਭਾਵ ਸਰਬਦਾ ਕਾਲ ਅਖੰਡ, ਬਯਵਧਾਨ ਬਿਨਾਂ ਏਕ ਰਸ ਸੁ. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਹੀ ਜਾਇ, ] 
ਰਿ ਬ੍ਰਹਮ ਮੇ ਹੀ ਬ੍ਰਿਭੀ ਜਥੇ ਲਗੀ ਰਹੈ ਤਥ ਅਨਹਦ, ਏਕ ਰਸ ਬੇਣ. ਰਾਮ ਰਾਮ ਐਸੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਬਾਂਸਰੀ, 
ਉ ਸਹਜ ਮਹਿ, ਸੁਭਾਵਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮੇ ਬਜਾਵੇ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਸੁਭਾਵਕ ਕੀਰਤਨ ਕਰੇ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ 1 
॥[ ੩ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸੁਗੰਧੜ ਹੋਈ ਉਸ ਢੀ ਸੁਰਤ ਢਿਨ ਰਾਤ ਲਗਾਤਾਰ (੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ॥ 
ਹ ਤਦੋਂ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਮਾਨੋਂ) ਇਕ ਰਸ ਬੰਸਰੀ ਵਜਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ][ 
੍ ਨਿਰਣੈ: ਉਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਜਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 'ਸੁਰਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 
` 'ਬ੍ਰਿਤੀ' ਹਨ ਪਰ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਜਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ ਤੁਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਾਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸੁਰਹੀ' [| 
ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਰਭੀ, ਸੁਗੰਧੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸੁਗੰਧਤ ਹੋਈ ਸੁਰਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਨਰੋਤਮ' ਜੀ ਦੇ 
ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਾ ਅੰਤਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਅਖੰਡ ਸੁ ਰਹੀ ਜਾਂਇ ।। ] 

ਭਾਵੇਂ ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵਕ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਪਰ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ] 
][ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਜੋ ਠੀਕ ਹਨ. ਉਸ ਧੂਰੇ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਣਾ ਹੀ. ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਤੇ 
][ ਪਾਠਕਾਂ ਦੋਹਾਂ ਲਈ. ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ। _ਹ 
ਰ੍ ਸੋਮ ਵਾਰਿ, ਸਸਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਝਰੈ ॥ ਚਾਖਤ, ਬੇਗਿ ਸਗਲ ਬਿਖੁ ਹਰੈ ॥ ਬਾਣੀ, 
`ਰੋਕਿਆ ਰਹੈ ਦੁਆਰ । ਤਉ, ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ ਪੀਵਨਹਾਰੁ ।। ੨ । 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੋਟ- 'ਰੋਕਿਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰੋਕਿਆਂ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਮਵਾਰਿ-ਸੋਮਵਾਰ (ਵਾਲੇ ਦਿਨ) ਵਿਚ। ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ ਤੋਂ। ਝਰੈ-ਝੜਦਾ, ਵਰ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
|| ਚਾਖਤ-ਚਖਦਿਆਂ। ਬੇਗਿ-ਤੁਰੰਤ, ਛੇਤੀ। ਸਗਲ ਬਿਖੁ-ਸਾਰੀ ਜੁਹਿਰ। ਹਰੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਣੀ-(ਗੁਰੂ) 
][ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ। ਰੋਕਿਆ-ਹਟਕਿਆ ਮ਼ਨ। ਰਹੈ ਦੁਆਰ-(ਨੌ) ਦੁਆਰਿ। ਮਤਵਾਰੋ-ਮਤਵਾਲਾ ਮਸਤ। ॥ 

ਅਰਥ: ਸੋਮਵਾਰ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚੰਦਰਮਾ (ਦੀਆਂ ਸਾਂਤ ਕਿਰਨਾਂ 
ਤੋ) ਅਮ੍ਰਿਤ ਵਰ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਚਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ] 
`ਗਾਹੀਂ (ਪਨ) ਨੌਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਮਨ (ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ) 
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][ ਮੰਗਲਵਾਰੇ, ਲੇ ਮਾਹੀਤਿ । ਪੰਚ ਚੋਰ ਕੀ, ਜਾਣੈ ਰੀਤਿ ॥ ਘਰ ਛੋਡੇ, 
][ ਬਾਹਰਿ ਜਿਨਿ ਜਾਇ ॥ ਨਾਤਰੁ. ਖਰਾ ਰਿਸੈ ਹੈ ਰਾਇ ॥। ੩ ॥ ] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਗਲ ਵਾਰੇ-ਮੰਗਲ (ਤਾਰੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਣ ਵਾਲੇ) ਵਾਰ ਵਿਚ। ਲੇ ਮਾਹੀਤ-ਘੇਰਾ ] 

[ (ਘਤ) ਲਵੇ। ਘਰ ਫੋਡੇ-(ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ) ਘਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ। ਜਿਨਿ ਜਾਇਨਾਂਹ ਜਾਵੇ। ਨਾਤਰੁ-ਨਹੀਂ ਤਾ [[ 

। ਖਰਾ-ਬਹੁਤ। ਰਿਸੈ ਹੈ ਰਾਇ-ਮਾਲਕ ਗੁਸੇ ਹੁੰਦਾ ਹ। ] 
ਅਰਥ: ਮੰਗਲਵਾਰ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਲੋ] 
. ਵਿ ਰਿ ਆ ॥ 
][ ਬਾਹਰ ਨਾ ਜਾਵੇ ਨਹੀ ਤਾਂ (ਹਰੀ) ਰਾਜਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਸੇ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੩। ] 


[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਮੰਗਲਵਾਰੇ ਲੈ ਮਾਹੀਤਿ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
, ਹੋ ਮੰਗਲਵਾਰ ਦਵਾਰਾ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਆਤਮਾ ਕੀ (ਮਾਹੀਤਿ) ਸਿਖਿਆ ਮਾਣਤਾ ਭਾਵ ਰਹਣੀ ਲੇਵੇ। 
[ਫਸ.ਸੰਪੋ 
੨. __ ਮੰਗਲਵਾਰ ਮੇ ਏਹੀ ਪੂਜਨ ਕਰੇ ਜੋ ਮੰਦ ਸੁਭਾਵੇਂ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਹੇਤ ਦੈਵ ਗੁਣ ਕਾ ਚਿਤ ਕੇ ਚਾਰੋਂ ਓਰ ][ 
ਮਾਹੀਤਿ ਲੇਵੇ ਘੇਰਾ ਕਰ, ਮੁਹੀਤਿ ਅਰਬੀ ਮੇ ਘੇਰੇ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ ] 
੩. __ (ਅਰਬੀ ਮਾਹੀਅਤ ਅਸਲੀਅਤ) ਜਾਂਚ ਪੜਤਾਲ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਚੀਜ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਲਭਣੀ। ਆਪਣੀ ][ 
ਵਿਤ ਵੇਖ ਲਵੇ. ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਲਵੇ. ਕਿ ਕਿਹੜੀ-ਕਮਜੋਰੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਮਲਾ ਹੋ] 
ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
੪. (ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾ ਕੇ) ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਦਾ, ਮਾਨੋ, ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾ _][ 
] ਲੈਂਦਾ ਹ। [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: ਲੇ ਮਾਹੀਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਘੇਰਾ ਘਤਣ ਦੇ ਠੀਕ ਹਨ. ਬਾਕੀ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ। ਪੰਜ ਹ੍[ 


][ ਚੋਰਾਂ ਦੀ ਰਣ-ਨੀਤੀ ਵੀ ਕੇਵਲ ਅਸਲੀਅਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰ ਕੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਚਾਲ ਚਲਣ ][ 
][[ ਵਿਚ ਹੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ] 
॥ ਬੁਧਵਾਰਿ, ਬੁਧਿ ਕਰੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਸੁ ॥ ; 
][ ਗੁਰ ਮਿਲਿ. ਦੋਊ ਏਕ ਸਮ ਧਰੈ ॥ ਉਰਧ ਪੰਕ, ਲੈ ਸੂਧਾ ਕਰੈ ॥ ੪ ॥ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਸ-ਵਾਸਾ। ਏਕ ਸਮ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਬਰਾਬਰ)। ਧਰੈ-ਧਰਦਾ, ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਰਧ 
][[ ਮੂਧਾ, ਉਲਟਿਆ ਹੋਇਆ। ਪੰਕਜ-ਰਿਦਾ, ਰੂਪੀ ਕਮਲ। ਸੂਧਾ-ਸਿਧਾ। 

ਭ੍ ਅਰਥ: ਬੁਧਵਾਰ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਆਪਣੀ) ਬੁਧੀ ਵਿਚ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) 
][ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
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[[ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਸਮਝ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ) 
][ ਉਲਟਾ ਹੋਇਆ (ਰਿਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ) ਲੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈਨਾਲ) 
ਭ[ ਸਿੱਧਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪। ] 
] ਬ੍ਰਿਹਸਪਤਿ, ਬਿਖਿਆ ਦੇਇ ਬਹਾਇ ॥ ਤੀਨਿ ਦੇਵ, ਏਕ ਸੰਗਿ ਲਾਇ ॥ | 
। ਤੀਨਿ ਨਦੀ, ਤਹ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਮਾਹਿ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ. ਕਸਮਲ ਧੋਵਹਿ ਨਾਹਿ॥੫॥ _ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿੰ_ ਧੋਵਹਿ, ਨਾਹਿ। ] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਿਹਸਪਤਿ-ਵੀਰਵਾਰ ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ (ਅਵਿਦਿਆ)। ਦੇਇ ਬਹਾਇਰੋੜ੍ਹ ਦੇਵੇ ] 
|| (ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਵੇ)। ਤੀਨਿ ਦੇਵ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਦੇਵਤੇ (ਬ੍ਰਹਮਾ. ਬਿਸੁਨ, ਮਹੇਸ਼) ਏਕ ਸੰਗਿ 
|| 'ਲਾਇ-ਇਕ ਸੰਗਮ ਵਿਚ ਲਾ ਲਵੇ,ਇਕ ਕਗੇ ਤੀਨਿ ਨਦੀ-ਗੰਗਾ. ਜਮਨਾ, ਸੁਰਸਵਤੀ। ਤਹ-ਉਸੇ। ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਹ੍[ 
][ ਮਹਿ-ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਵਿਚ ਕਸਮਲ-ਪਾਪ। ][ 
ਰ ਅਰਥ: ਵੀਰਵਾਰ (ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਅਵਿਦਿਆ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਥਵਾ ਵਿਸੇ' ਭੂ 
ਵਾਸੁਨਾ ਨੂੰ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦੇਵੇ। ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਤੇ ਸਿਵ (ਦੀ ਬਜਾਏ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) 
ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜ। ਕਰਮ, ਗਿਆਨ ਤੇ ਭਗਤੀ (ਇਹ) ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ 
]| ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਵਿਚ (ਵਗਦੀਆਂ) ਹਨ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਧੋਂਦਾ? (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੋਣ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਦੇ ਸੰਗਮ, ਅਥਵਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ, ਗੰਗਾ, 
][ ਜਮਨਾ, ਸੁਰਸਤੀ ਦੇ ਸੰਗਮ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਇਸੁਨਾਨ ਦੁਆਰਾ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਧੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੫। ][ 
॥ ਸੁਕ੍ਰਿਤ, ਸਹਾਰੈ ਸੁ ਇਹ ਬ੍ਰਤਿ ਚੜੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਆਪਿ ਆਪ ਸਿਉ ਲੜੈ ॥ ] 
| ਸੁਰਖੀ ਪਾਂਚਉ ਰਾਖੈ ਸਬੈ । ਤਉ. ਦੂਜੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਪੈਸੈ ਕਬ੍ਰੈ। ੬ ॥ ॥ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਕ੍ਰਿਤ-ਸੁਕਰਵਾਰ (ਅਤੇ) ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ। ਸਹਾਰੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਤਿ-ਵਰਤ। ਸੁਰਖੀ 
][ ਪਾਂਚਉ-ਪੰਜ (ਗਿਆਨ) ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਣੂੰ। ਦੂਜੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਦਵੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ। ] 
। ਅਰਥ: ਸ਼ੁਕਰਵਾਰ (ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
ਵਿਡਿਆਈ ਨੂੰ) ਜਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਪੂਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਵਰਤ ] 

][ (ਸਿਰੇ) ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮਨ] 
ਨਾਲ) ਲੜਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਜ (ਗਿਆਨ) ਇੰਦ੍ੀਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਵੈਤ 
ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ।&। ] 
ਥਾਵਰ, ਥਿਰੁ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਸੋਇ ॥ ਜੋਤਿ ਦੀਵਟੀ, ਘਟ ਮਹਿ ਜੋਇ ॥ ਬਾਹਰਿ ] 

][ ਭੀਤਰਿ, ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ।॥ ਤਬ ਹੂਆ, ਸਗਲ ਕਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ । ੭ ॥ | 


ਠ “੬੬ ---“““%ਯ%ਯ< ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾੜ੪੪-੪੫ ਲੱਜ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਨੋਟ- 'ਜੋਤਿ ਦੀਵਟੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਜੋਤਿ ਦੀ ਵੱਟੀ' ਕਰਦੇ ਹਲ। ਉਹ 
ਹਉ 'ਵੱਟੀ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਬਤੀ' ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ 'ਦੀਵਟੀ' ਹੈ। ਵੇਖੋ ਅਗੇ ਅਰਥ ਭੇਦੁ ਅੜੇ ਨਿਰਣੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਥਾਵਰ-ਛਨਿਛਰ (ਸਨੀ) ਵਾਰ। ਸੋਇ-ਉਹ। ਜੋਇ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ। [| 
[| ਅਰਥ: ਫ਼ਨਿਛਰਵਾਰ (ਜੋ ਦਵੈਤ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ), ਉਹ ਮਨ ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ ਰਖਦਾ 
| ਹੈ। ਜੋਤ ਦੀਵਟੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ-ਜੋਤਿ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਲਾਟ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫੇਖਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਬਾਹਰ ਅਤੇ ][ 
[ ਅੰਦਰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ. ਓਦੋਂ (ਸਮਝੋ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ।੮। 


॥[ ਜੋਤਿ ਦੀਵਟੀ ਘਟ ਮਹਿ ਜੋਇ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ. 
ਹ[[ ੧. (ਜੋਤਿ) ਗਯਾਨ ਕੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਰੂਪ ਵਤੀ ਰਿਦੇ ਮੈਂ (ਜੋਤਿ) ਜੋੜੇ। [ਫਸ 
[| ੨. ਜ੍ਯੋਤਿ ਦੀ ਦਿਵੱਟਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਹੋ ਜਾਏ। ਸੋਧੋ ] 
। ੩_ _ ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭ-ਜੋਤ ਦੀ ਬਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੇ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ] 
੪ ਰਬੀ ਨੂਰ ਦੀ ਜੋ ਸੁਹਣੀ ਜਿਹੀ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਜੋਤ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਬਾਰ ਬਾਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ 
ਗਾ ਕੇ, ਮਨੁਖ) ਉਸ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


] ਨਿਰਣੈ: ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 'ਜੋਤਿ ਦੀ ਵਟੀ ਘਟ ਮਹਿ ਜੋਇ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ 1 
[[ 3 ਜਦੋ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਰਂ ਨੇ ਅਰਬ 'ਬਤੀ' ਦੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠ 'ਦੀ' ਦਿਤਾ ਹੈ 1 
॥ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ ਸਹੀ ਅਰਥ 'ਦੀਵਟੀ' ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ- ਹੂ 
। ਜੋਤਿ'। ਇਥੇ ਸੁਹਣੀ ਜਿਹੀ, ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਜੋਤਿ, ਕਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਤਿ ਦਾ ਮਾਪ ਤੋਲ ] 
]॥ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਭੀ 
] ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਹਿ ਦੂਜੀ ਆਨ ॥ ਤਉ ਲਉ ਮਹਲਿ ਨ ਲਾਭੈ ਜਾਨ ॥ । 
॥! ਰਮਤ ਰਾਮ ਸਿਉ, ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤਬ ਨਿਰਮਲ ਅੰਗ ।। ੮ ॥ ਰਿ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਬ ਲਗੁ-ਜਦੋਂ ਤਕ। ਮਾਨ-ਮਾਨ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ। ਤਉ ਲਉ-ਓਦੋਂ ਤਕ! ਮਹਲਿ-ਮਹਲ ਵਿਚ। ਨ ][ 
ਭ[ ਲਾਭੈ ਜਾਨ-ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਰਾਮ ਸਿਉ-ਰਾਮ ਨਾਲ। ਰੰਗਪ੍ਰੇਮ। 

1 ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜੀ ਮਾਨ-ਪ੍ਰਤਿਸੁਟਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤਕ (ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ 
ਭ[ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ (ਰਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਜਿਸ 
[ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਜਦੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ ਹੋਵੇ (ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਅੰਗ ਨਿਰਮਲ ਹੋ [ 
1000 ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਗ ਅੰਗ ਜੁ ਨਿਰਮਲੀ ਫੰ ਨੇਰਕਥਾ ॥ (. 1 
ਉਸੀ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ “੫੬ 


[ ਜਬ ਲਗੁ ਘਟ ਮਹਿ ਦੂਜੀ ਆਨ ॥ 
ਤਉ ਲਉ ਮਹਲਿ ਨ ਲਾਭੈ ਜਾਨ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
੧. ਜਬ ਪ੍ਰਯੰਤ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਦੂਜੀ ਅਰਥਾਤ ਦੂਸਰੇ ਕੀ ਸਰਨ ਵਾ ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਤਬ ਤਕ (ਮਹਲਿ) ਸਰੂਪ ॥ 
ਨਹੀਂ (ਲਾਭੈ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ ਐਸੇ ਜਾਨ ਲੇਨਾ। [ਫਸ 


੨. ਜਬ ਪ੍ਰਯੰਤ ਪੁਰਸੁ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਮੈਂ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਕੀ ਆਨ ਸਪਥ ਅਰਥਾਤ ਪਖਯ ਹੋਵੈ। ਤਉ ਲਉ. ਤਬ 
ਪ੍ਰਯੰਤ ਮਹਲਿ ਨ ਲਾਭੈ, ਅਦੁਤੀ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਐਸੇ ਅਪਨੇ ਚਿਤ ਮੇ ਨਿਸਚੇ ਜਾਨੋ। _ [ਨਰੋਤਮ 
ਇਜ਼ੁਤ ਸੁਰਨ ਲੈਣ ਦਾ ਭਾਵ ਤਦ ਤਕ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਦਾ ਖਿਆਲ ਦਿਲ ਵਿਚ ਹੈ। _[ਸੁਬਦਾਰਥ 


[| ੪. (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਇਜ਼ਤ ਆਦਿਕ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 


ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ 'ਨਹੀਂ' ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ ਹੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਆਨ' ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- [॥ 
੧ _ਸੰ.ਅਨਯ, ਵਿ_ ਦੂਜਾ, ਬੇਗਾਨਾ, ਪਰਾਇਆ। _੨. ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਤਾ ਵੀਚਾਰਾ (ਸੋਰ ਮ.੫) ਭੂ 


] ਤਸੰਗਯਾ-ਮਾਨ, ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ। ਜਿਨਿ ਰਾਖੀ ਆਨ ਸੰਤਾਨੀ। (ਸਾਰ ਮ_੫)। ੪. ਸੰ.ਮੁਖ, ਮੂੰਹ ੫. ਆਗਯਾ, ਹਕੂਮਤ ਹੈ 


[ ਆਈ-ਇਨ ਲੋਗਨ ਤੇ ਆਨ ਮਨਾਊਂ (ਨਾਫ, ) ੬ ਸੁਰਾਬ। ੭ ਸਵਾਦ, ਲੱਜਤ। ੮ ਸੁੰਦਰਤਾ। 


ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਆਨ' ਸੰਗਿਆ (ਨਾਵ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਮਾਨ- 


 ਪ੍ਰਤਿਸਟਾ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਆਨ-ਸਾਨ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸੇ ਭੂ 


ਭੂ ਹੂ ਤਾਵ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਤ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਖਾਂ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਨੰ ਰੋਕ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ 1 


| ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ 
][ ਫੁਹਾਰੇ ਚਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਪੰਜਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਖੰਡਾਕਾਰ (ਇਕ ਰਸ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹ 
[| ਲਈ ਘਰ ਬਾਹਰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲੁਕ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਗੁਫਾ ਜਾਂ ਕੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਦੀ ਭੂ 


| ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਇਹੋ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਜਦ ਮੂਧਾ ਕੰਵਲ ਸਿਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਰੇ | 


ਹੈ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ. ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਟਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
|] ਮਾਨ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਨੇ ਇਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਸਪਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਹ 


[[ ਦਿੰਦਾ ਉਹ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਜਦੋਂ ਦੈਤ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਮਾਨੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ | 


|] ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਰਿਆ। ਸੋ. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਬਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣ ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ 
ਹ[ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਹੋ 


(ਆ ਸੁ ਗੁਰੂ ਗੁੰਭ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੫ 


ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ 


| ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਂਰਾਸੁਟਰ ਪ੍ਰਾਂਤ ਦੇ ਇਕ ਪਿੰਡ ਨਰਸੀ ਬਾਹਮਣੀ (ਜਿਲਾ ਸੋਲਾਪੁਰ) ]ੂ 
[[ ਵਿਚ ਮਿਤੀ ੨੬ ਅਕਤੂਬਰ, ਸੰਨ ੧੨੭੦ ਈਸਵੀ ਨੂੰ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਂ ਦਾਮ ਸੇਠੀ ਭੂ 
][ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਗੋਮਾਬਾਈ ਸੀ। ਆਪ ਜਾਤਿ ਦੇ ਛੀਂਬੇ ਸਨ। ਕਪੜੇ ਧੋਣ, ਰੰਗਣ ਅਤੇ ਛਾਪਣ ਦਾ ਕੰਮ ][ 
[ਕਰਦੇ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬਹੁਤ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਆਪ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਗਰ 
ਹ[ ਭੀ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਨਾਲ ਭਿੱਜ ਗਈ। ਆਪ ਨੂੰ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪਾਠ ਸਾਲਾ ਵਿਚ ਪਾਂਧੇ ਪਾਸ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ] 
॥ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ। ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਤਖਤੀ ਉਤੇ 'ਓਨਮ' ਅੱਖਰ ਲਿਖਣ ਲਈ ਦਿਤੇ। ਪਰ ਆਪ ਨੇ 'ਓਨਮ' ਦੀ ਥਾਂ ਭੂ 
] ਵਿੱਠਲ ਲਿਖ ਦਿਤਾ। ਆਪ ਦਾ ਵਿੱਠਲ ਨਾਮ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਸੀ। ਆਪ ਜਦੋਂ ਤਾਲ (ਕੈਸੀਆਂ) ਭੂ 
][[ ਵਜਾਉਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਕੈਸੀਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਪੱਥਰ ਵਜਾ ਕੇ ਵਿੱਠਲ ਦਾ ਨਾਮ ਗੰ 
ਭ[[ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਦਰਸੁਕਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਇਸੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਹੂ 
[॥ ਸਮੇਂ ਤੇ ਸਮਾਜ ਦੀ ਰਿਵਾਜ ਅਨੁਸਾਰ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਹੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਰਾਜਾ ਬਾਈ ਭੂ 
][ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ. ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚੋਂ ਚਾਰ ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਇਕ ਪੁਤਰੀ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ] 
[ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਆਪ ਵਿਠਲ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਲਈ ਪੰਡਰ ਪੁਰ ਗਏ ਅਤੇ ਇਤਨੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਉਥੋਂ ]ੂ[ 
॥[ ਜੋਗੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ। 
[| ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਸਿਵ ਅਤੇ ਵਿਸਨੂੰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਬਿਤੀਤ ਹੋਈ। ਆਪ ਨੂੰ] 
][[ ਵਿਸ਼ੋਬਾਖੇਚਰ ਅਤੇ ਗਯਾਨ ਦੇਵ ਆਦਿਕ ਸੰਤਾਂ, ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੂ 
 ਆਈ। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਆਪ ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ। ਆਪ ਨੇ ਭੂ 
| ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਡਾ ਹਿੱਸਾ ਪੰਡਰਪੁਰ (ਜ਼ਿਲਾ ਸੋਲਾਪੁਰ) ਵਿਚ ਗੁਜਾਰਿਆ। ] 
8 ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ 'ਭਗਤ ਮਾਲ' ਵਿਚ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਪਰ ਬਹੁਤੀਆਂ 1 
][ ਕਲਪਿਤ ਹੀ ਹਨ। ਹਾਂ, ਚਾਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਘਟਨਾਵਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ [ 
ਭ[ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ:- ਰਿ 


੧. _ ਛਤ (ਛੰਨ) ਛਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ- 
ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ ਪੂਛਿ ਲੇ ਨਾਮਾ, ਕਾ ਪਹਿ ਛਾਨ ਛਵਾਈ ਹੋ ।। 
ਤੋ ਪਹਿ ਦੁਗਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੈਹਉ, ਮੋਕਉ ਬੇਢੀ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ ਹੋ।। _ [ਪੰਨਾ ੫੫੭ 
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ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਾ- 

ਦੂਧੁ ਪਿਆਇ ਭਗਤੁ ਘਰਿ ਗਇਆ ॥ 

ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 

ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਊ ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ- 

ਬਿਸਮਿਲਿ ਗਊ, ਦੇਹੁ ਜੀਵਾਇ ॥ 

ਨਾਤਰ ਗਰਦਨਿ ਮਾਰਉ_ਠਾਇ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੬੬ 

ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰਨ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ-- 

ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ ॥। 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਉਂ 


][ ਦਿੱਤਾ ਹੈ: 


ਕੰਮ ਕਿਤੈ ਪਿਉ ਚਲਿਆ, ਨਾਮਦੇਉ ਨੋ ਆਖਿ ਸਿਧਾਯਾ ।। 

ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀ, ਦੁਧੁ ਪੀਆਵਣੁ ਕਹਿ ਸਮਝਾਯਾ ॥ 

ਨਾਮਦੇਉ ਇਸ਼ਨਾਨੁ ਕਰਿ, ਕਪਲਗਾਇ ਦੁਹਿ ਕੈ ਲੈ ਆਯਾ ॥ 

ਠਾਕੁਰ ਨੌ ਨ੍ਹਾਵਾਲਿ ਕੈ. ਚਰਣੋਦਕੁ ਲੈ ਤਿਲਕੁ ਚੜ੍ਹਾਯਾ ।। 

ਹਥ ਜੋੜਿ ਬਿਨਤੀ ਕਰੈ, ਦੂਧੁ ਪੀਅਹੁ ਜੀ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਯਾ ।! 

ਨਿਹਚਉ ਕਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਹੋਇ ਦਯਾਲੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਲਾਯਾ ।। 

ਭਰੀ ਕਟੋਰੀ ਨਾਮਦੇਵ, ਲੈ ਠਾਕੁਰ ਨੋ ਦੁਧ ਪੀਆਯਾ ।। 

ਗਾਇ ਮੁਈ ਜੀਵਾਲੀਓਨੁ, ਨਾਮਦੇਉ ਦਾ ਛਾਪਰ ਛਾਯਾ ॥ 

ਫੇਰਿ ਦੇਹੁਰਾ ਰਖਿਓਨ, ਚਾਰ ਵਰਨ ਲੈ ਪੈਰੀਂ ਪਾਯਾ ॥ 

ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਕਰੇ ਕਰਾਯਾ । ੧੧ ॥ [੧੦-੧੧ ਭੂ 
॥ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਲ ਇਤਨੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਗਈ ਸੀ ਕਿ ਆਪ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਬੂ 
[[[ ਹੀ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਗਏ ਸਨ। ਜਦ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਜਸ ਫੈਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਰੋਹਤ 
|| ਵਰਗ ਨੂੰ ਇਹ ਜਸ ਨਾ ਸੁਖਾਇਆ। ਇਸ ਵਰਗ ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਭੜਕਾਉਣਾ ਸਰੂ ਕਰ ਦਿਤਾ। 
ਭ[[ ਈਰਖਾਲੂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਸੁਲਤਾਨ ਮੁਹੰਮਦ ਤੁਗਲਕ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਚੁਗਲੀ ਖਾਧੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
: ਸਾਹੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ-- [[॥ 

ਸੁਲਤਾਨੁ ਪੂਛੈ ਸੁਠੁਬੇ ਨਾਮਾ ॥ ਦੇਖਉ ਰਾਮ ਤੁਮਾਰੇ ਕਾਮਾ ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ ] 

॥ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਹਸਤ ਖੇਲਤੁ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੬੪) ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਵੀ | 
[ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਲੋਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਗਏ ਦੁਰ-ਵਿਵਹਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਹੋ 
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ਰਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਪਲਟਾ ਗੁਰਦੀਖੀਅਤ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਆਇਆ। | 
[ ਪੰਡਿਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨਾਲ ਆਪ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸਨੇਹ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਪੰਡਿਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ- 
ਨਾਮਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨੁ ਮੀਤ ॥ 
| ਕਾਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛਾਇਲੇ, ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
ਰਿ ਅਗੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ:-- 
[ ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨਾ, ਮੁਖ ਤੇ ਰਾਮੁ ਸੰਮਾਲਿ ॥ 
ਰ੍ ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ, ਚੀਤੁ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ ੨੧੩ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਰਿ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਇਤਨੀ ਉਚੀ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਹਰ ਬੂ 
| ਵੇਲੇ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੀਠਲ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋਣ ਲਗ ਪਏ। ਬੀਠਲ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਕੇ ਆਪ ਨੇ ਭੂ 
( ਫੁਰਮਾਇਆ:-- 
ਈਭੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ. ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਨਹੀ ॥ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ। [ਪੰਨਾ ੪੮੫ ਭੂ 
॥ ਆਪ ਜੀ ਸਦਾ ਰਬੀ-ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਅਨਗਿਣਤ ਸਾਖੀਆਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੂ 
[ ਰੱਬੀ-ਦਰਸਨ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ। ਆਪ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਭੀ ਸਾਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
][ 'ਹਲੇ ਯਾਰਾ, ਹਲੇ ਯਾਰਾ, ਖੁਸਿ ਖਬਰੀ॥ (ਪੰਨਾ ੭੨੭) ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਮੁਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
ਹਉ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਦੇ ਝਲਕਾਰਿਆਂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਭਿ 
ਹੂ ਸੰਭਵ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਹੋਣ ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਭੂ 
ਹ ਆਪ ਜੀ 'ਅੰਤਰਿਗਤਿ ਤੀਰਥ' ਦੇ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੀ ਬਣ ਗਏ ਸਨ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨਾਂ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਭੂ 
[ ਲਿਆ ਸੀ:- ਊ 
ਉ) ਤੀਰਥ ਦੇਖਿ ਨ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਉ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਨ ਸਤਾਵਉ ਗੋ ॥ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਏ. ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਨਾਉ ਗੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੩ 
ਅ) _ ਰਾਮ ਸੰਗਿ ਨਾਮਦੇਵ, ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਤਗਿਆ ਆਈ ॥ 


ਏਕਾਦਸੀ ਬ੍ਰਤੁ ਰਹੈ, ਕਾਹੇ ਕਉ ਤੀਰਥ ਜਾਈ ॥। ਪਿੰਨਾ ੭੧੮ 
ਏ) __ ਗੰਗਾ ਗਇਆ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸੰਸਾਰ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ 
ਨਾਰਾਇਣੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇ ਤ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੬ 


ਭਾਵੇਂ ਵਕਤ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਬੜਾ ਭੂ 
| ਜ਼ੋਰ ਲਾਇਆ, ਕਸਟ ਦਿਤੇ ਪਰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਧਰਮ. ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਰਹੇ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ 
[ ਨੇ ਭੀ ਆਪ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਪੁੱਤਰ 'ਰਾਮ ਰਾਮ' ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ ਤੂੰ 'ਖ਼ੁਦਾਇ' ਆਖ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਕੀ ਭੂ 
। ਫਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ?. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਦਸਾਹ ਕੋਲੋਂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾਅ ਲੈ। ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਿਸ ਡ 
ਦ੍ਤਤਾ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਉਤਰ ਦਿਤਾ, ਉਹ ਧਰਮੀ ਬੰਦਿਆਂ ਲਈ ਇਕ ਮੀਲ ਪਥਰ ਹੈ: [॥ 
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ਰੁਦਨੁ ਕਰੈ, ਨਾਮੇ ਕੀ ਮਾਇ ॥ ਛੋਡਿ ਰਾਮ, ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥ 

ਨ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ, ਨ ਤੂ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ 

ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ. ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ ॥ੂ 
॥ ਆਖਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਿਜੈ ਹੋਈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ]ੂ 
[| ਜਦੋਂ ਆਪ ਦੇ ਕਈ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛਡ ਗਏ ਤਾਂ ਆਪ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਪੰਜਾਬ ਦੀ [| 
| ਧਰਤੀ ਤੇ ਆ ਵਸੇ। ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦੇ ਆਖਰੀ ਕੁਝ ਵਰ੍ਹੇ ਪਿੰਡ ਘੁਮਾਣ ਜਿਲਾ ਗੁਰਦਾਸਪੁਰ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰੇ 
ਹ[ ਅਤੇ ਇਥੇ ਹੀ ਜਨਵਰੀ ੧੩੫੦ ਨੂੰ ਆਪ ਦੇ ਦੇਹਾਂਤ ਹੋਇਆ। ਆਪ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਇਥੇ ਯਾਦਗਾਰੀ [| 
ਭੂ “ਸਮਾਧ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰ ਸਾਲ ਤ੍ਰਓਦਸੀ ਦਾ ਮੇਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 8 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗ ਆਪ ਵੀ ਇਕ ਵਡੇ ਕ੍ਰਾਂਤੀਕਾਰੀ ਸਨ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਨਿਧੜਕ ਹੋ ਕੇ 
[| ਆਖਿਆ- ਹਮ 

ਹਿੰਦੂ ਅੰਨਾ ਤੁਰਕੂ ਕਾਣਾ ॥ ਦੋਹਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਸਿਆਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੫ $ 

] ਇਸ ਨਿਰਾਲੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਨੂੰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖ ਲਿਆ ਅਤੇ ]ੂ 
| ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਢਾਲ ਲਿਆ, ਮਾਨੋ 'ਨਿਰਭਉ' (ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ। | 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ੬੧ ਸ਼ਬਦ ਵਖ ਵਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੂ 
][ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਰੀਧੀ ਹੁਣ ਭੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਪਟਾਂ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹੂ 
[[ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੀ। [| 
ਭੂ ਕਈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਰਾਸੁਟਰ ਤੇ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਦੋ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰ [| 
][| ਨਵੀਂ ਖੋਜ ਨੇ ਇਹ ਸਿਧ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਇਕੋ ਹੋਏ ਹਨ। ਆਪ ਦਾ ਜਨਮ | 
|| ਮਹਾਰਾਸੁਟਰ ਪ੍ਰਾਂਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੇਹਾਂਤ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 


ਡੀ 


] "ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਹੁਣ ਬੇਸ਼ੁਕ ਦੇਹੁਰੇ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਦੇਵ ਭਵਨ ਪਏ ਬਣਾਉਣ ਪਰ ਅਸਲੀ ਸੇਵਕੀ ਭਗਤ ਜੀ ਵਲੋਂ 1 
(ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਹੈ:- ਗੀ 
ਹਿੰਦੂ ਪੂਜੇ ਦੇਹੁਰਾ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਸੀਤ ॥ 


ਨਾਮੇ ਸੋਈ ਸੇਵਿਆ, ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੭੫ 


(੩੫੭੨ ਸੌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੫ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਚੇਤੀ. ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ॥ ] 
][ __ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੇਵਾ, ਪਾਹਨ_ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ ਰਾਮ ਕਹਤ, ਜਨ ] 
[ ਕਸ ਨ ਤਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਾਰੀਲੇ ਗਨਿਕਾ, ਬਿਨੁ ਰੂਪ ਕੁਬਿਜਾ. ਬਿਆਧਿ, ] 


| ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ ਚਰਨ ਬਧਿਕ ਜਨ, ਤੇਊ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ॥ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ, ] 
| ਜਿਨ ਰਾਮ ਕਹੇ ॥ ੧ ॥ ਦਾਸੀ ਸੁਤ, ਜਨੁ ਬਿਦਰੁ ਸੁਦਾਮਾ, ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ] 
|| ਦੀਏ ॥ ਜਪ ਹੀਨ, ਤਪ ਹੀਨ, ਕੁਲ ਹੀਨ, ਕ੍ਰਮ ਹੀਨ, ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਤੇਊ ਤਰੇ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਨੋਟ- 'ਦੇਵਾ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੰਬੋਧੇਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੈ, 'ਦੇਵਾ ਪਾਹਨ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ 
][ ਚਾਹੀਦਾ। ੍ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਵਾ-ਹੇ ਦੇਵ! ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਪਾਹਨ-ਪੱਥਰ। ਤਾਰੀਅਲੇ-ਤਾਰ ਦਿਤੇ। ਕਸ-ਕਿਸ _ 
ਹ[ ਤਰ੍ਹਾ ਗਨਿਕਾ-ਵੇਸਵਾ। ਕੁਬਿਜਾ-ਕੁੱਬੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ. ਕੰਸ ਰਾਜੇ ਦੀ ਮਾਲਣ ਦਾ ਨਾਮ ਕੁਬਿਜਾ ਸੀ। ਬਿਆਧਿ- । 
][ ਸ਼ਿਕਾਰੀ। ਅਜਾਮਲੁ-ਇਕ ਪਤਿਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਨਾਮ। ਚਰਨ ਬਧਿਕ-ਚਰਨਾ ਦਾ ਸ੍ਿਕਾਰੀ, (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ । 
ਹੂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਦੋਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਲੇਟੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਪਦਮ ਦੀ ਚਮਕ ਨੂੰ ਹਰਨ ਦੀ ਅੱਖ ਸਮਝ ਗ੍ 
[ ਕੇ ਬਾਣ ਮਾਰਿਆ ਸੀ)। ਜਨ ਤੇਊ-ਉਹ (ਅਤੇ ਉਸ ਵਰਗੇ ਹੋਰ) ਮਨੁੱਖ। ਦਾਸੀ ਸੁਤ-ਨੌਕਰਾਣੀ ਦਾ ਪੁਤਗ | 
][[ ਸੁਦਾਮਾ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿਤਗ ਉਗ੍ਰਸੈਨ-ਮਥਰਾ ਦਾ ਰਾਜਾ. ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਨਾ। ਹੀਨ- | 
ਹ[! ਖਾਲੀ. ਸਖਣਾ। 
[[ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੁਸਾਂ ਉਹ) ਪੱਥਰ ਤਾਰ ਦਿਤੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਅਖਰ] 
][[ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਨ) ਫਿਰ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਤੇਰੇ) ਸੇਵਕ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਨਹੀਂ] 
ਹ[[ ਤਰਨਗੇ? (ਭਾਵ ਅਵਸ਼ ਤਰਨਗੇ)।੧।ਰਹਾਉ। ਰ 
| ਪਰਭੂ! ਤੁਸਾਂ) ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ, ਰੂਪ ਹੀਣੀ ਕੁਬਿਜਾ (ਤਾਰ), ਸਿਕਾਰੀ (ਅਤੇ) ਅਜਾਮਲ ] 
[ (ਵਰਗੇ ਪਾਪੀ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ। ਉਹ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਕਾਰੀ (ਅਤੇ) ਉਸ (ਵਰਗੇ ਹੋਰ) ਮਨੁੱਖ 
| ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ. (ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਗਏ! ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ) ਸਦਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 1 
][ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ੧। _] 
| ਪ੍ਰਭੂ ਨ) ਦਾਸੀ ਦੇ ਪੁਤਰ, ਬਿਦਰ ਜਨ, ਸੁਦਾਮਾਂ (ਭਗਤ ਅਤੇ) ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਨੂੰ ਰਾਜ (ਬਖਸ) ਦਿਤੇ 
][ (ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ) ਜਪ. ਤਪ, ਕੁਲ (ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਸਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇਵ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਦੀ ] 
_ || ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਗਏ। ੨ । ੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੫ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


] 
][ ਦੇਵਾ ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ ਰਾਮ ਕਹਤ ਜਨ ਕਸ ਨ ਤਰੇ ॥ 


(ਦੇਵਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੇ ਸੇਤ ਬੰਧਨੇ ਕੇ ਸਮੇਂ ਪਾਥਰ ਤਾਰ ਲੀਏ ਹੈਂ। ਰਾਮ ਕੋ ਕਹਨੇ ਸੇ ਦਾਸ 


ਨ ਕੈਸੇ ਨਹੀਂ ਤਰੇਗਾ। [ਫਸ ਅਤੇ ਨਰੋਤਮ 
ਭਉ ੨. ਹੇ ਦੇਵ! (ਤੂੰ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਪੱਥਰ ਤਾਰੇ ਸਨ. (ਫਿਰ) ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ _ 
ਇਨਸਾਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨ ਤਰਨਗੇ? [ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਹੋਰ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰ ਭੂ 


][ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਦੇਵਾ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਅਸਿਧੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ [ 
|| ਕੀਤ ਨਹੀਂ ਹਲ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੇਗਤ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਸਾਰਮਣੇ ਸਪਲਾਈ ਟੀਕਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀੜੇ ਜਨ ਸੋਂ ਪਭ ਦੇ 
[ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਉਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਦਰਸੁਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ] 


ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨਹਾਂ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਨਵਾਂ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤੇ ਹਨ ਜਹਾਂ ਦੀਆ | 
| ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ] 
][ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ' ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਸ੍ਰੀ 
[| ਰਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪੁਲ ਬੰਨਣ ਵਲ ਹੈ। ਆਪ ਨੇ ਪਬਰਾਂ ਉਤੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਰਾਂ ਨੂੰ 
[| ਤਾਰਿਆ। ਮਹਾਨ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਥਰਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅਜੋਕੇ ਵਿਗਿਆਨੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ] 
॥ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਸਿਲਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੀ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ. 'ਚੰਬਾ ][ 
|| ਨਗਰ ਪਾਸ (ਜੋ ਪਹਾੜੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਹੈ) ਐਰਾਵਤੀ (ਰਾਵੀ) ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ ਸਿਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਪਰ ] 
ਭ[[ ਬੈਠ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨਦੀ ਪਾਰ ਹੋਏ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਘਟਨਾ ੧੫ ਅਸੂ ਸੰਮਤ ੧੬੬੯ ਦੀ ਹੈ। 
][ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਇਸ ਪਿਛੋਂ ਫੇਰ ਕਿਸੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖੇ। ਯਾਤਰੀ ਇਸ ਸਿਲਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ] 
॥ ਤਾਰੀਲੇ ਗਠਿਕਾ- ਪੜੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰ:-- 


1 ॥ 


"ਗਨਿਕਾ ਪਾਪਣ ਹੋਇ ਕੈ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲ ਹਾਰ ਪਰੋਤਾ।' [| 
॥ ਬਿਨੁ ਰੂਪ ਕੁਬਿਜਾ- ਰੂਪ ਹੀਣ ਕੁਬਜਾ ਕੰਸ ਦੀ ਇਕ ਦਾਸੀ. ਜੋ ਵਟਣਾ ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ ਮਲਣ ] 
|| ਵਿਚ ਵਡੀ ਨਿਪੁੰਨ ਸੀ। ਜਦ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਮਥੁਰਾ ਗਏ, ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਸੁਗੰਧ ਵਾਲਾ ਲੇਪ ਮੰਗਿਆ, ] 
ਭੂ: ਇਸ ਨੇ ਕੰਸ ਦਾ ਵਟਣਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮਲਿਆ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਰੀਝ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪੈਰ ਪੁਰ ][ 


(੬੫੭੪---------- ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ 


ਆਪਣਾ ਅੰਗੂਠਾ ਰਖ ਅਰ ਠੋਡੀ ਹੇਠ ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਜੋ ਝਟਕਾ ਦਿਤਾ, ਤਾਂ ਕੁਬੜਾਪਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਦਾ 
ਨਾਉਂ ਅਨੇਕ ਵਕ੍ਹਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਵਕ੍ਰਾ ਭੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹੋ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 


ਕੁਬਿਜਾ ਉਧਰੀ ਅਗੁੰਸਟ ਧਾਰ ॥ [ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫- ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ ॥ 


ਬਿਆਧ- ਸਿਕਾਰੀ-ਜਿਸ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਤੀਰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਕੁਕਰਮ ਕੀਤਾ। 
ਬਧਿਕ ਆਇਆ ਭਾਲਦਾ, ਮਿਰਗੇ ਜਾਣਿ ਬਾਣੁ ਲੈ ਮਾਰੇ। 


[ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਵਾਰ ੧੦-੨੩ | 
ਉਇ ਅਜਾਮਲ-ਕਨੌਜ ਦੇਸ਼ੁ ਦਾ ਇਕ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ ] 
][ ਸੀ. ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਦਸ ਪੁਤਰ ਹੋਏ ਛੋਟੇ ਪੁਤਰ ਦਾ ਨਾਉਂ ਨਾਰਾਇਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਜਾਮਲ ਨਾਰਾਇਣ | 


ਹ ਦਾ ਭਗਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਰਿਆ-- 
[ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੇ, ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ 


ਿ 


ਦਾਸੀ ਸੁਤ-ਗੋਲੀ- (ਟਹਿਲਣ) ਦਾ ਪੁਤਰ ਜਨੁ ਬਿਦਰ, ਰਾਜਾ ਵਿਚਿਤ੍ਰ ਬੀਰਯ ਦੀ ਦਾਸੀ ' 


|[. ਸੁਦੇਸਨਾ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਵਿਯਾਸ ਦਾ ਪੁਤਰ ਇਹ ਵਡਾ ਗੁਣੀ, ਨੀਤੀ ਵੇਤਾ, ਈਸਵਰ ਭਗਤ ਅਤੇ ਸਤਯ 


1 ਵਕਤਾ ਸੀ। ਇਹ ਕੌਰਵ ਅਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸ਼ੁਭ ਸਿਖਯਾ ਦਿੰਦਾ ਰਿਹਾ। ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਦੇ ਜੰਗ ਸਮੇਂ ਇਹ 


] ਕੌਰਵਾਂ ਵਲ ਸੀ. ਇਸ ਦੇ ਸਦਾਚਾਰ ਪੁਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਰਾਜਾ ਦਰਜੋਧਨ ਦਾ ਘਰ ਛਡ ਕੇ ਇਸ ] 


[| ਦੇ ਘਰ ਰਹੇ ਸਨ। 


ਸੁਦਾਮਾ- ਇਕ ਕੰਗਾਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਜਮਾਤੀ ਅਤੇ ਮਿਤਰ ਸੀ। ਇਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ 
|[ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਸ ਦੁਵਾਰਕਾ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੧੦ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੬ਵੀਂ । 


[[ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ- 
ਰਿ ਬਿੱਪ ਸੁਦਾਮਾ ਦਾਲਦੀ, ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿਤ੍ਰ ਸਦਾਏ ।। 


ਭੀ ਉਗ੍ਰਸੈਨ- ਮਥਰਾ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਕਰਣੀ ਦਾ ਪਤੀ ਅਤੇ ਦੇਵਕਾ ਦਾ ਪਿਤਾ। ਇਸ ਦੇ ਦੁਸਟ ਪੁਤਰ ਕੰਸ ਰ੍ 
੩ ਨੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਗਦੀਓਂ ਲਾਹ ਕੇ ਆਪ ਰਾਜ ਸੰਭਾਲ ਲਿਆ ਸੀ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਮਾ ਕੰਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ][ 
ਹ॥ ਨਾਨਾ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮਥੁਰਾ ਦੀ ਗਦੀ ਤੇ ਬੈਠਾਇਆ। ਇਹ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਭਗਤ ਅਤੇ ਉਪਕਾਰੀ ਸਜਣ' , 


[[ ਸੰ- 
] ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ, ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੦ 


ਭ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਅਪਰਾਧੀ ਅਤੇ ਨੀਚ ਜਾਤ 
][ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਜਿਥੇ ਆਪ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ ਪਾਰ ! 


|! ਉਤਾਰਾ ਭੀ ਕਰ ਗਏ:-- 
ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ, ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 
ਪੂਛਹੁ ਬਿਦਰ, ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ, ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਜਾਇ ।। ੧ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ ੫੭੫ ੨: 


ਜਿਤੁ ਸਹਸਾ ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ, ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ ॥ 

ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ ਉਤਮੁ ਭਇਆ, ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿ ਆਇ ॥੨॥ 

ਨਾਮਦੇਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਲੋਕੁ ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ ।। 

ਖਤ੍ਰੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ ਛੋਡੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 

ਜਿਤਨੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਸੇਵਕਾ, ਮੁਖਿ ਅਠਿਸਠਿ ਤੀਰਥ ਤਿਨ ਤਿਲਕੁ ਕਢਾਇ।। 

ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕਉ ਅਨਦਿਨੁ ਪਰਸੇ, ਜੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੪॥੧॥॥੮॥ 
[ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪. ਪੰਨਾ ੭੩੩ 


“ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੫ 


ਜੀਵਨ ਦਰਸੁਨ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ| 


ਰਿ ਰਵਿਦਾਸ ਰਾਮਾਇਣ' ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਇਕ ਪਿੰਡ ] 
॥ ਮੰਤਰ ਵਿਚ ਹੋਇਆ- ਰਿ 
[ ਕਾਸੀ ਢਿਗ ਮਾਂਡੂਰ ਸਥਾਨਾ ॥ ਸੁਧ ਵਰਣ ਕਰਤ ਗੁਜਰਾਨਾ ॥ 

ਮਾਂਡੂਰ ਨਗਰ ਲੀਨ ਔਤਾਰਾ ।। ਰਵਿਦਾਸ ਸੁਭ ਨਾਮ ਹਮਾਰਾ।। [1 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ ਮਿਤੀ ਅਤੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਖੋਜੀਆਂ] 


॥ 'ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਇਕ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਵਿਚ ਡਾ. (ਧਰਮ ਸਿੰਘ ਨੇ 
][ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਮਿਤੀ ੨੬ ਅਕਤੂਬਰ, ਸੰਨ ੧੩੭੬ ਈਸੀਵ ਦਿਤਾ ਹੈ ਪਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀ [| 

| ਦਿੱਤਾ। ਡਾ. ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਸਾਨ ਨੇ ਵੀ ਵਰਤਮਾਨ ਖੋਜ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਮਤ ੧੪੩੨ ਮੁਤਾਬਿਕ ਸੰਨ ੧੩੭੬ ]ੂ[ 

॥ ਈ ਮਿਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਲੋਨਾ ਦੇਵੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਭੂ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰ” ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਗਾਥਾ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਰਚਨਾ ਭੂ 
[ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਦਰਸੁਨ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਭੂ 
| ਸਫਲਾ ਕਰੀਏ। ][ 


[ “ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ (ਪੰਨਾ ੨੬) 

#=ਗੁਰੂ ਬੰਸਾਵਲੀ (ਪੰਨਾ ੧੭੫) 

ਹੂ: _ “""ਸਾਧੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਟੀਕ (ਪੰਨਾ ੬੭) 

(ਪੰਜਾਬੀ ਦੁਨੀਆ-ਗੁਰੂ ਰਵਿਦਾਸ ਵਿਸੋਸੁ ਅੰਕ (ਜੂਨ-ਜ਼ੁਲਾਈ, ੧੯੭੭) 


ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ ਦਦ=੮===੧-ਮਨ ਪਉਣ 


ਿ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜਾਤਿ-ਪਾੜ ਦੀ ਕੋਈ ਕਦਰ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ][ 
|| ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਗੌਲਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਸਮਾਜਕ ਤੌਰ ਤੇ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ ਆਰੰਭ ਹੋਣ ਦਾ ਮੰਤਵ ਭਾਵੇਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ] 
ਭ[[ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਨਾਂ ਦੇ ਕਈ ਆਦਮੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਉਪਨਾਮ ਜਾਂ ਜਾਤਿ ਅਗੇ ][ 
][ ਲਿਖੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਛਾਣ ਛੇਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸ੍ਰੇਣੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੀ ਊਚ ਨੀਚ ਦਾ ਭੂ 
||: ਭੇਦ ਜਾਰੀ ਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਚੌਹਾਂ ਵਰਣਾ ਦੀ ਵੰਡ ਦੇ ਮੁਦਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਹੀ ਹਨ। ਭਗਤਾਂ ] 
][ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਬਿੰਦੇ (ਪਛਾਣੇ, ਅਸਲੀ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਹੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਗੂ 
ਉ ਨਾਗਰ ਜਨਾ, ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਬਿਖਿਆਤ ਚੰਮਾਰੰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯੩ ਤੂ 
] ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਮਦ ਵਿਚ ਮਤੇ ਹੋਏ ਪੰਡਤਾਂ" ਨੂੰ ਕਰਾਰੀ ਚੋਟ ਲਾਉਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਭੂ ਹੰਨ:-- ਇੰ 
ਰਿ ਹਮ ਬਡ ਕਬਿ ਕੁਲੀਨ, ਹਮ ਪੰਡਿਤ, ਹਮ ਜੋਗੀ ਸੰਨਿਆਸੀ ।। 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਨੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ, ਇਹ ਬੁਧਿ ਕਬਹਿ ਨ ਨਾਸੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੭੪ 
[| ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। 
][ ਆਪ ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਚਮੜੀ ਉਧੇੜਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਚਮੜੇ ਦੀਆਂ ਜੁਤੀਆਂ ਬਣਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ][ 
॥ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪੁਰਾਣੇ ਫਟੇ ਹੋਏ ਜੁਤੇ ਗੰਢਣ ਦਾ ਕੰਮ ਵੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਢ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ] 
][ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੁਂਦਰ, ਵੈਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਜਾਤਾਂ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਬਰਾਬਰ ਸਨ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਮੇਸਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਹੈ 
[[ ਨਫਰਤ ਫੈਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਨੇ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਿਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ] 
][| ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਦਰਸਾਇਆ:-- 1 
ਡਾ ਬ੍ਰਹਮਨ ਬੈਸ ਸੂਦ ਅਰੁ ਖਤ੍ਰੀ, ਡੋਮ ਚੰਡਾਰ ਮਲੇਛ ਮਨ ਸੋਇ ॥ 
ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ਭਗਵੰਤ ਭਜਨ ਤੇ, ਆਪੁ ਤਾਰਿ ਤਾਰੇ ਕੁਲ ਦੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫ 
॥ ਭਾਵੇਂ ਆਪ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਆਪ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਉਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਪਰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ] 
][ ਗੁਰੂ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਭਗਤ ਵਰੋਸਾਏ ਗਏ ਸਨ। __] 
1 ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਨੇ ਹਠ-ਜੋਗ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਅਘਣਾਇਆ। ਭਗਤ ਜੀ ][ 
ਭ[[: ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਜੀਵਨ ਵੇਖਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਦਾਸ | 
][ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ] 
| ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਭਰਮ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਭਰਮ ਤਜੇ ਬਿਨਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ] 
| ਗਿਆਨ ਸਮੋਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਤਾਂ ਠੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਤੇ ] 
। ਨਮਿਤ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਖਿਆ ਸੀ। ਅਨੁਭਵ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਅੰਧ-ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਜੋਰਾਂ ਤੇ ][ 
][[ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਆਵਾਜ ਬੁਲੰਦ ਕਰਨੀ ਪਈ-- 1 
੍ ਬਹੁਬਿਧਿ ਧਰਮ ਨਿਰੂਪੀਐ, ਦੀਸੈ ਸਭ ਲੋਇ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ 


ਕਵਨ ਕਰਮ ਤੇ ਛੂਟੀਐ, ਜਿਹ ਸਾਧੈ ਸਭ ਸਿਧਿ ਹੋਇ।੨॥ 
ਕਰਮ ਅਕਰਮ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਸੰਕਾ ਸੁਨਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ। 
ਸੰਸਾ ਸਦ ਹਿਰਦੈ ਬਸੈ, ਕਉਨੁ ਹਿਰੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੬ ਭੂ 
ਹੂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਛੇ ਭੂ 
|[ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਹੋਵੇ, ਛੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਭੀ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਕ [| 
|| ਚੰਡਾਲ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ. ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਭੂ 
ਭੂ ਮਾੜਾ ਹੈ.-- [8 
]॥ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕੁਲ ਸੰਜੁਗਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਨ ਕਥਾ ਭਾਵੈ, ਸੁਪਚ ਤੁਲਿ ਸਮਾਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੪ ਭੂ 
1 ਕਈ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਮਨਘੜਤ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਤ-ਪੂਜਕ ਦਸਣ 
][ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਮਰਥਕ ਮੈਕਾਲਿਫ ਕਰਤਾ 'ਦੀ ਸਿਖ ਰੀਲੀਜਨ' ਭੀ ਹੈ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
][ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਅੰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਆਪ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਭੂ 
][ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਝਲਕ ਆਪ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
][ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕੋਈ ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਜਾਣ ਉਤੇਂ ਆਪ ਮਛੀ ਵਾਂਗ ਤੜਫ ਉਠਦੇ 
]॥ ਸਨ ਅਤੇ ਡਰ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਸਨ:-- ] 
[ ਉ) __ ਕਹਾ ਭਇਓ, ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ, ਰਿ 
ਪ੍ਰੇਮੁ ਜਾਇ, ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੬ 
ਅ) ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਨਿਗ੍ਰਹ ਕੀਏ, ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੈ ਭ੍ਰਮ ਫਾਸ ॥ 
ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਊਪਜੈ, ਤਾ ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੬ 
[ ਆਪ ਦੀ ਰੁਚੀ ਸੰਸਾਰੀ ਕੰਮਾਂ ਵਲ ਘਟ ਸੀ। ਆਪ. ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰਾਂ, ਨਾਰੀਆਂ ਤੇ ਅਟਾਰੀਆਂ ਵਿਚ 1 
|| ਖਚਿਤ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਸਗੋਂ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ ਜਿਤਣ ਲਈ. ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਮੋੜਨ । 
][ ਦੇ ਆਸੇ ਨਾਲ ਹੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਸਨ:-- ] 
| ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੯ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਹੋਣਾ ਮੂ 
] ਭੀ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ 'ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ 
$[ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
॥ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬਨਾਰਸ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
[ਲਿਖ ਲਏ ਸਨ। ਆਪ ਪਹਿਲੀ ਉਦਾਸੀ ਸੰਨ ੧੫੦੮ ਦੇ ਅਖੀਰ ਵਿਚ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ।' (ਪੰਨਾ ੫੪ ਤੇ ੫੮) 
] ₹ਹੋਰ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੨੯੩, ਪੰਨਾ ੩੪੫, ੬੫੬ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ `` 


॥ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜੋ 
|| ਟਾਕਰਾ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਬਾਣੀ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ 
][ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਸੁਚਾ ਨਹੀ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਗ 
|| 'ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੇ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਤੈਸੜਾ ਕਰੀ ਗਿਆਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ। (ਪੰਨਾ ੭੨੨) ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ 8 
॥[ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਇਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ 'ਕਹਿ ][ 
] ਰਵਿਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ' ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਲ ਸਨ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ] 
][ 'ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ. ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ' (ਪੰਨਾ ੪੩੭) ਵਾਕ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ। _][ 
][ ਭਾਵ 'ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ][ 
][ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ 'ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਖੰਡਨ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਉਕੀ ਹੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਸ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮੌਜੂਦ ਹੋਣਾ ਵਖਰੀ ਗਲ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ _] 
` ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ ਵਖਰੀ ਗਲ ਹੈ। ਕੀ ਅਨਭਵੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਇਕੋ ਜਿਹੀ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ? 

ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਸਿਧ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ? ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਵੇਂ ਹਸਤੀਆਂ ਸਮਕਾਲੀ ਸਨ। | 
] ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ੧੬ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਕੁਲ ੫੦ ਸਬਦ । 
][[ ਦਰਜ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਨੇ ਗਿਣਤੀ ੫੧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਰਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 
| ਸ਼ਾਇਦ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਸਤਿ ਭਾਖੈ ਰਵਿਦਾਸ' ਨੂੰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
॥[ ਰਚਨਾ ਸਮਝ ਕੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੋਜੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਸਵੀਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਕਲਿ ਭਟ 


ਅਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮੂਹ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ] 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਭੀ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ:-- 
ਰਵਿਦਾਸੁ ਚੁਮਾਰ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ ॥ 
ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ ਉਤਮੁ ਭਇਆ, ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿ ਆਇ । [ਪੰਨਾ ੭੩੩ 
ਰਵਿਦਾਸ ਧਿਆਏ, ਪ੍ਰਭ ਅਨੂਪ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ । ` [ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ 
ਹਰਿ ਸੋ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ॥ 
ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਹਿਗੇ, ਸਤਿ ਭਾਖੈ ਰਵਿਦਾਸ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 


`” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ 


ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਭਗਤ ਧਨਾ ਜੀ ] 
੫. __ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰਵਿਦਾਸੁ ਭਗਤ ਜੈ ਦੈਵ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ॥ [ਸਵਈਏ ਮਹਲੈ ਪਹਿਲੇ ਕੇ 
੬. __ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਵਖਾਣੀਐ, ਜਟ ਰਵਿਦਾਸ ਬਿਦਰ ਗੁਰ ਭਾਏ ॥ [ਭਾਗੁ ੨੩-੧੫ 3 


ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਕਿਰਤ ਅਤੇ ਅਸਚਰਜ ਚਰਿਤਰ 


| ਨੰ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ 


| ਬਹੁ-ਪਖੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 
ਹੂ ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਜਗਿ ਵਜਿਆ.,, ਚਹੁੰ ਚੱਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ ਚਮਰੇਟਾ । 
ਪਾਣਾ ਗੰਢੈ ਰਾਹ ਵਿਚਿ, ਕੁਲਾ ਧਰਮ ਢੋਇ ਢੋਰ ਸਮੇਟਾ । 
ਜਿਉ ਕਰ ਮੈਲੇ ਚੀਥੜੇ, ਹੀਰਾ ਲਾਲ ਅਮੋਲੁ ਪਲੇਟਾ । 
ਚਹੁੰ ਵਰਨਾ ਉਪਦੇਸਦਾ. ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਸਹੇਟਾ। 
ਨ੍ਹਾ ਵਣ ਆਯਾ ਸੰਗੁ ਮਿਲਿ, ਬਾਨਾਰਸ ਕਰਿ ਗੰਗਾ ਥੇਟਾ । 
ਕਢਿ ਕਸੀਰਾ ਸਉਪਿਆ, ਰਵਿਦਾਸੈ ਗੰਗਾ ਦੀ ਭੇਟਾ॥ 
ਲਗਾ ਪੁਰਬੁ ਅਭੀਚ ਦਾ. ਡਿਠਾ ਚਲਿਤੁ ਅਚਰਜ ਅਮੇਟਾ। 
ਲਇਆ ਕਸੀਰਾ ਹਥਿ ਕਢਿ, ਸੂਤੁ ਇਕੁ ਜਿਉ ਤਾਣਾ ਪੇਟਾ। 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਹਰਿ ਮਾਂ ਪਿਉ ਬੇਟਾ ।੧੭। [ਵਾਰ ੧੦-੧੭ 
1 ਚਤੌੜਗੜ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਝਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ 
| ਨਾਲ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਜੋੜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ 
ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪਰਖੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨ। 


] ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਗੋਸਟੀ ਦਾ ਖਰੜਾ ਲੇਖਕ ਪਾਸ 
| ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਗ੍ਰੰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਤਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ] 


|[[ ਕਿ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਮੂਹ ਸੁਰਧਾਲੂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ. ][ 


][ ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਬੇਗਮਪੁਰੇ ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਖੂਬ ਵਤਨ ਦੀ ਸੈਰ ਕਰਨ। 
| ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਬਾਰੇ ਕੇਵਲ ਦੋ ਸਤਰਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 


'ਕਾਸ਼ੀ ਦਾ ਉਘਾ ਡਗਫ਼ ਜੋ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦਾ ਚੇਲਾ ਸੀ ਅਤੇ ਚਮਾਰ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਹ । ਰਿ 
। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸਮਕਾਲੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ] 
ਗੀ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਇਕ ਅਨੁਆਈ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਵਿਗਾੜਨ ਦਾ ਕੋਹਝਾ ਜਤਨ ]| 
[ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਪੰਜਾਬ ਹਰਿਆਣਾ ਹਾਈਕੋਰਟ ਵਿਚ ਕੇਸ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਅਜਿਹੇ । 
][[ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਣ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਜਿਹਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਾ ਕਰਨ। 


1 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ 


ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ, ਗਉੜੀ ਗੁਆਰੇਰੀ 


੍ ੧ਉਂ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੇਰੀ ਸੰਗਤਿ ਪੋਚ, ਸੋਚ ਦਿਨੁ ] 
[[ ਰਾਤੀ ॥ ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ਕੁਟਿਲਤਾ, ਜਨਮੁ ਕੁਭਾਂਤੀ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ਗੁਸਈਆ, ਜੀਅ ] 
|[ ਕੇਜੀਵਨਾ ॥ ਮੋਹਿ ਨ ਬਿਸਾਰਹੁ, ਮੈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੇਰੀ ਹਰਹੁ [॥ 
|[ ਬਿਪਤਿ, ਜਨ ਕਰਹੁ ਸੁਭਾਈ ॥ ਚਰਣ ਨ ਛਾਡਉ, ਸਰੀਰ ਕਲ ਜਾਈ ॥ ੨ ॥ ਕਹੁ 1 
ਰਵਿਦਾਸ, ਪਰਉ ਤੇਰੀ ਸਾਭਾ ॥ ਬੇਗਿ ਮਿਲਹੁ ਜਨ, ਕਰਿ ਨ ਬਿਲਾਂਬਾ ॥੩॥੧॥ _ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਸਈਆਂ, ਛਾਡਉਂ, ਸਾਂਭਾ। 
ਫੁਟਕਲ: ੧ 'ਰਾਮ ਗੁਸਈਆ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਬਿਸਰਾਮ 
ਦੇਣਾ ਹੈ। 'ਜੀਅ' ਨੂੰ 'ਜੀਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। [॥ 
੨._ਆਮ ਰਾਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਬੇਗਿ ਮਿਲਹੁ. ਜਨ ਕਰਿ ਨ ਬਿਲਾਂਬਾ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਤੇ ਗਾਂਦੇ | 
ਹਨ ਜੋਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਬੇਗਿ ਮਿਲਹੁ ਜਨ, ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ _ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ] 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪੋਚ-ਨੀਚ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਸੋਚ-ਫਿਕਰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਰਹਿਣਾ। 
][ ਕੁਟਿਲਤਾ-ਕਪਟ ਤੇ ਛਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਖੋਟਾ। ਕੁਭਾਂਤੀ-ਭੈੜੀ ਕਿਸਮ ਦਾ (ਕੁਢੰਗਾ ਜਿਹਾ)। [| 
| ਗੁਸਈਆ-ਗੁਸਾਈ. ਮਾਲਕ। ਜੀਵਨਾ-ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ! ਡਰਹਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ। ਬਿਪਤਿ-ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ। ] 
ਜਨ ਕਰਹੁ-ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਵੇ। ਸੁਭਾਈ.ਸ਼ੁਭ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰੇਮੀ) ਸਰੀਰ ਕਲ-ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਕਤੀ। 
ਜਾਈ-(ਬੈਸ਼ਕ) ਚਲੀ ਜਾਏ। ਸਾਭਾ-ਸਰਨ। ਬੇਗਿ ਮਿਲਹੁ ਜਨ-ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲੋ। ਕਰਿ ਨ ਹ 
ਬਿਲਾਂਬਾ-ਦੇਰੀ. ਢਿਲ ਨਾ ਕਰੋ। ] 
॥ ਅਰਥ: (ਮਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਇਹੋ) ਸੋਚ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰੀ ਸੰਗਤ ਨੀਚ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ][ 
][ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਹੈ. (ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ) ਕਰਮ ਕਪਟ ਤੇ ਛਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮ ਵੀ ਭੈੜੀ ਕਿਸਮ: ਉਹ 
][ ਦਾ (ਕੁਢੰਗਾ ਜਿਹਾ) ਹੈ।੧। 
ਰਿ ਹੇ ਰਾਮ! ਹੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ! (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਾਰੋ ਨਾਹ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ (ਆਪ ਜੀ_ਗ੍ 
][[ ਦਾ) ਦਾਸ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 


`” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੫ 


| (ਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ!) ਮੇਰੀ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਾਲੀ) ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ, (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਸ਼ੁਭ ਪ੍ਰੇਮ- ][ 
ਹ[ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਵੋ। (ਹੇ ਰਾਮ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ. ਭਾਵੇਂ ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਕਤੀ 
[ ਪ੍ਰਾਣ-ਕਲਾ) ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇ, (ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦਾ (ਧਿਆਨ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਾ ਛੱਡਾ।੨। ॥ 
[| ਰਵਿਦਾਸ! (ਤੂੰ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਆਖ (ਹੇ ਮਾਲਕ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹਾਂ (ਹੁਣ) |[ 
][ਜਨ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਨਾਲ (ਆ ਕੇ) ਮਿਲੋ. ਦੇਰੀ ਨਾ ਕਗੋ੩।੧। ੍ 


[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਉ) ਰਾਮ ਗੁਸਈਆ ਜੀਅ ਕੇ ਜੀਵਨਾ ॥। 

][[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ, 

॥ ੧. ਹੇ ਰਾਮ! (ਹੇ ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਜਿੰਦ।! 

][ ੨__ ਹੋਰਾਮਂ ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਾਈਂ ਹ ਮਰੀ ਜਿੰਦ ਦੇ ਆਸਰੇ! 

]| ੩. ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਰੂਪਾਂ ][ 

| ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 'ਜਿੰਦ ਦੀ ਜਿੰਦ' ਨਿਰੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਹਨ। 'ਜੀਅ ਕੇ || 

ਰ੍ । ਜੀਵਨਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਭਾਵ-ਪੂਰਤ । 

][[ ਹਨ। 1 

|| ਅ) ਚਰਣ ਨ ਛਾਡਉ, ਸਰੀਰ ਕਲ ਜਾਈ ॥ 

][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ. ] 
੧. ਆਪ ਕੇ ਚਰਨ ਨਹੀਂ ਛੋਡੂੰਗਾ ਚਾਹੇ ਸਰੀਰ ਜੋ (ਕਲ) ਸੁੰਦਰ ਵ ਕਲ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਤਾ ਰਹੇ ਵ ਕਲ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ | 
ਰੱ ਅਜ ਚਲਾ ਜਾਵੇ। [ਫਸ , ਨਰੋਤਮ [| 

ਆਪ ਦੇ ਚਰਣ (ਕਦੀ) ਨਾ ਛਡਾਂ (ਹਾਂ. ਮੈਨੂੰ ਅਜ ਹੀ ਮਿਲੋ. ਮਤਾਂ) ਕਲ ਸਰੀਰ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਵੇ। [ਸੰਪੋ_][ 
ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਲਾ (ਬਨਾਵਟ) ਸੁਬਦਾਰਥ ] 
ਚਾਹੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੱਤਿਆ ਭੀ ਚਲੀ ਜਾਏ, (ਹੇ ਰਾਮ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ। [ਦਰਪਣ [| 

] ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ ਦਾ ਸੁਆਲ ਨਹੀਂ। 'ਕਲ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ ] 

| ਪਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ-ਕਲਾ: ਸੁਕਤੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣ ` 

][ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ 'ਕਲਿ' ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਵੇ.- 
੍ ਚਲਣੂ ਅਜੁ ਕਿ ਕਲਿ, ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੯ ! 

1 ਜੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਅਜ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਕਲ' ਦੇ ਹੋਰ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਸਬਦ ਸਰੂਪ । 

] | ਅਨੁਸਾਰ 'ਕਲ' ਦੇ ਅਰਥ-ਸਕਤ, ਸਤਿਆ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ -------”੫੪੩ਡ੍ੋ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਤਵਾਲੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਭੂ 


[ ਹੋ ਹਨ ਕਿ ਮਰੇ ਮਾਲਕ ਜੀ। ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਵਿਸਾਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸ ਹਾਂ। 


] 
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ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਉਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਹਾਂ, ਜੇ ਮਾਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹੈ ॥ 
ਮੇ ਜਨ ਤੇਰਾ। ਸੋ ਅਜਿਹੀ ਮਾਣ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸ ਰਾਹੀਂ ਕੇਵਲ ਮਾਲਕ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੀ ਮੌਰਿਆ ਹੈ. ਹੋਰ ਹੂ 
[ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੱਗਿਆ। ਜਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਰਨਾਂ ਭੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ-- ੍ 


੧. ਜਨ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਤਾਣੁ ।। [ਪੰਨਾ ੬੭੭ 
੨. _ ਜਾਹੂ ਕਾਹੂ ਅਪੁਨੋ ਹੀ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ॥ 
ਜੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਚੇਰੋ ਹੋਵਤ, ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਪਹਿ ਜਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੫ 


੩. ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ ਅਸਨੇਹੁ ॥ 
ਸਾਜਨੋ ਤੂ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੇਰੈ ਸਭੁ ਕੇਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉ, ਤਾਨੁ ਮਾਂਗਉ, ਧਨੁ ਲਖਮੀ, ਸੁਤ ਦੇਹ।।੧॥ 
ਮੁਕਤਿ, ਜੁਗਤਿ, ਭੁਗਤਿ, ਪੂਰਨ, ਪਰਮਾਨੰਦ ਪਰਮਨਿਧਾਨ॥ 
ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਨਿਹਾਲ. ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ।੨॥੪॥੪॥੪੯। ਹੂ 
[ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਨਾ ੧੩੦੮ 1 


ਬੇਗਮਪੁਰਾ, ਸਹਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਦੋਹੁ ਨਹੀ, ਤਿਹਿ ਠਾਉ ॥ ਨਾਂ ] 


[| ਤਸਵੀਸ , ਖਿਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲੁ ॥ ਖਉਵਫੁ ਨ ਖਤਾ, ਨ ਤਰਸੁ ਜਵਾਲੁ । ੧ ॥ ਅਬ, 


| ਮਹ ਖੂਬ ਵਤਨ ਗਰ ਪਾਈ ॥। ਉਹਾਂ ਖਹਿ ਸਦਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ | 
। ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ ਸਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ, ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ ॥ ਆਬਾਦਾਨੁ, ॥ 


|| ਸਦਾ ਮਸਹੂਰ ॥ ਉਹਾਂ, ਗਨੀ ਬਸਹਿ ਮਾਮੂਰ ॥ ੨ ॥ ਤਿਉ ਤਿਉ ਸੈਲ ਕਰਹਿ, 


| ਜਿਉ ਭਾਵੈ ॥ ਮਹਰਮ ਮਹਲ, ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਖਲਾਸ ਚਮਾਰਾ [ 


[॥ ਜੋ ਹਮਸਹਰੀ, ਸੋ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ।੩।੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ. ਠਾਉਂ. ਗਨੀਂ, ਬਸਹਿਂ. ਤਿਉ ਤਿਉਂ. ਕਰਹਿ। ॥ 
ਫੁਟਕਲ: ੧ __ ਹੇਠਾਂ ਲਿਖੇ ਉਰਦੂ/ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਇਉਂ ਹੈ-ਬੇਗਮਪੁਰਾ, ਸਹਰ 
ਹਮਸ਼ਹਰੀ। 
੨. __ ਆਬਦਾਨੁ' ਨੂੰ 'ਆਬਾਂ ਦਾਨੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


੪“ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ 


ਨੋਟ:- ੧. 'ਖਤਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਖੱਤਾ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ. 'ਖਤਾਅ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਗਮਪੁਰਾ-ਗੁਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਗਗ। ਅੰਦੋਹੁ-ਅੰਦੇਸਾ. ਚਿੰਤਾ. ਫਿਿਕਗ ਤਿਹਿ ਠਾਉ- | 
ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਤਸਵੀਸ-ਪਰੇਸਾਨੀ, ਘਬਰਾਹਟ। ਖਿਰਾਜ-ਮਸੂਲ ਚੁੰਗੀ. ਮਾਮਲਾ। ਮਾਲੁ-ਵਸਤੁ। ਖਉਫੁ-ਡਰ। [[ 
॥[[ ਖਤਾ-ਭੁੱਲ। ਤਰਸੁ-ਡਰ। ਜਵਾਲੁ-ਤੋਟਾ, ਘਾਟਾ। ਖੂਬ ਵਤਨ-ਸੋਹਣੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ। ਗਹ ਪਾਈ-ਜਗ੍ਹਾ ਥਾਂ) ਪਾ ਲਈ ] 
। ਹੈ। ਖੈਰਿ-ਅਮਨ. ਸਾਂਤੀ। ਕਾਇਮ-ਇਸਥਿਤ, ਪੱਕੀ। ਦਾਇਮ-ਨਿਤਯ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਕ ਰਸ। ਆਹੀ-ਟੈ। ਦੋਮ- 
][ ਦੂਜਾ। ਆਬਾਦਾਨੁ-ਘਣੀ ਆਬਾਦੀ (ਵਸੋਂ) ਵਾਲਾ। ਮਸਹੂਰ-ਪ੍ਰਸਿਧ। ਗਨੀ-ਧਨੀ। ਮਾਮੂਰ-ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਉਤੇ ] 
|: ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਲਗਾਇਆ ਜਾਣਾ, 'ਮਾਮੂਰੀ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਰਮ-ਭੇਤੀ, ਜਾਣੂੰ ਪਛਾਣੂ। ਖਲਾਸ 
[| ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਥਾਂ ਮੈਂ ਵਸਦਾ ਹਾਂ ਉਸ) ਸਹਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬੇਗਮਪੁਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਤੇ 
][ ਅੰਦੇਸ਼ਾ (ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾ (ਉਥੇ) ਪਰੇਸਾਨੀ ਹੈ, (ਨਾ) ਮਾਲ (ਉਤੇ ਕੋਈ) ਮਾਸੂਲ ਚੁੰਗੀ (ਟੈਕਸ) 
][ ਹੈ। (ਉਥੇ) ਨਾ ਭੁੱਲ ਦਾ (ਡਰ) ਹੈ, ਨਾ ਘਾਟੇ (ਤੋਟੇ) ਦਾ ਡਰ ਹੈ।੧। 

ਹੁਣ ਮੈਂ ਸੋਹਣੇ ਦੇਸ ਦੀ ਥਾਂ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ! ਉਥੇ ਸਦਾ ਹੀ ਖੈਰ (ਖੁਰੀਅਤ, ਭਾਵ ਸੁਖ- 
ਸਾਂਦ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਰਿ (ਉਸ ਦੇਸ਼ ਦੀ) ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰ (ਪਂਕੀ) ਹੈ। (ਉਥੇ) ਦੂਜਾ. ਤੀਜਾ (ਕੋਈ ਦਰਜਾ) ਨਹੀ ] 
[[ ਹੈ ਜਾਣੇ (ਉਥੇ) ਇਕੋ (ਧਨ ਸਿਰੰਦਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਹੈ।(ਉਹ ਸੁਹਿਰ) ਘਣੀ ਆਬਾਦੀ (ਵਸੋ) ਵਾਲਾ ਹੈ [ 
। ਅਤੇ) ਸਦਾ ਲਈ ਅਦੁਤੀਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਉਥੇ (ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ) ਮਾਮੂਰ (ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਦੇ) 
ਧਨੀ (ਲੋਕ) ਵਸਦੇ ਹਨ।੨। 1 
ਰਿ ਜਿਉਂ (ਜਿਉ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਸੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਘੁੰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ) ਸੈਰ ਕਰਦੇ ਹਨ 
॥ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਕੋਈ ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਉਹ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ) ਮਹਲਾਂ ਦੇ ਜਾਣੂ ਭੇਤੀ ਹਨ ( ਉਨਹਾਂ ਨੂ 8੮] 
] ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਕਦਾ। ਰਵਿਦਾਸ (ਭਗਤ) ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ(ਕਿ ਮੇਰਹੁਣ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਰਿਆ ] 
][ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜਾਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੀ। ਜੋ ਸਾਡੇ (ਇਸ ਬੇਗਮਪੁਰੇ) ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਸਾਡਾ 


][ ਮੈਂਤਰ ਹੈ੩੨। 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
6) _ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ, ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: | 
|. (ਦੋਮ) ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕੌਣ ਵਜੀਰ ((ੇਮ) ਤੀਸਰਾ ਬਖਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾ ਦਵੈਤ ਨਹੀ ਔ (ਸੇਮ) ਤੀਨੋ 
॥ ਗੁਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸੋ ਏਕ ਹੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅਦੁਤੀ ਹੈ। ਫਸ ਹੂ 
(੨. ਦੋਮ ਦੂਸਰੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲਾ ਤਿਸਕਾ ਮੁਖ ਵਜ਼ੀਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੇਮ, ਤੀਸਰੇ ਦਰਜੇ ਵਾਲਾ ਤਿਸ ਕਾ ਦੀਵਾਨ ਭੀ] 

ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਅਰਥਾਤ ਮੁਖ ਸੋਣ ਦੂਸਰਾ ਤਿਸਕੋ ਪ੍ਰੇਰਣੇ ਵਾਲਾ ਕੋਊ ਨਹੀਂ, ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ, ਸੁਤੰਤਰ ਇੱਛਾ _! 


] 


_ਦਲਾ ਏਕ ਹੀ ੁਹ ਪਨੰਜਰਰ ਹੈ ਰ ਫਤਮ_][ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੫ 


੍ ਉਥੇ ਦੂਆ ਤੀਆ ਦਰਜਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ. ਸਭ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ। [ਸਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
[੪. ਉਸ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਅਤੇ ਤੀਜਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਅਦੁਤੀ ਹੈ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ ਭੂ 
[॥ ਨਿਰਣੈ: 'ਦੋਇਮ ਤੇ ਸੋਇਮ' ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤਕ ਰੂਪ 'ਦੋਮ ਤੇ ਸੋਮ' ਹੈ। ਭੂ 
][ 'ਏਕ' ਸੋ ਆਹੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ 'ਆਹੀ' ਪਦ ਇਕ 
[| ਬਚਨ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ.-- [॥ 
| ੧. ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਲੌਭਿਤ ਮਨੋ, ਅਨਦਿਨੋ ਮੋਹਿ ਆਹੀ ਪਿਆਸਾ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੬੬੩ 
੨. ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਤਤ ਸਿਉ ਮਿਲਿਆ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮ ਨ ਆਹੀ ।। _ [ਪੰਨਾ ੧੬੨ 
੩. ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਹੀ ॥। [ਪੰਨਾ ੮੨੪ 


ਹੋਰ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੨੪੧, ੪੦੭, ੪੯੩, ੫੪੮. ਅਤੇ ੬੧੦ । 

ਸੋ. 'ਆਹੀ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਹੈ' ਇਕ ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ. 'ਹਨ' ਬਹੁ-ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ:-- _ 
ਹਉ ਉਸ ਬੇਰਮਪੁਰੇ ਵਿਚ ਦੂਜੇ ਤੀਜੇ ਦਾ ਕੋਈ ਮਸਲਾ ਨਹੀਂ ਅਦੁਤੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
। ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੈ:-- ][ 
॥ ਗਿ ਅਵਲਿ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ ਖਰਾਬਾ ।। [ਵਾਰ ੨੪-੪ 
॥ ਅ) ਉਹਾਂ, ਗਨੀ ਵਸਹਿ ਮਾਮੂਰ ॥ 


][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

॥ ੧. __ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਮੈਂ (ਗਨੀ) ਧਨੀ ਬਸਤੇ ਹੈ (ਮਾਮੂਰ) ਲਬਾ ਲਬ ਹੂਏ ਅਰਥਾਤ ਆਨੰਦ ਪੂਰਬਕ ਬਸਤੇ ਹੈਂ 
। ਜੋ ਦੇਵੀ ਸੰਪਤੀ ਕੇ ਧਨ ਕਰ ਜੁਗਤ ਹੈਂ। [ਫਸ 
ਭ[[ ੨ ਤਿਸ ਸਹਰ ਮੈਂ ਗਨੀ. ਹਰਿਨਾਮ ਧਨ ਔ ਗਯਾਨ ਧਨ ਵਾਲੇ ਧਨੀ ਪੁਰਖ ਬਸਤੇ ਹੈਂ। ਮਾਮੂਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਪਰਿ 
| ਪੂਰਣ। [ਨਰੋਤਮ 
[| ੩ ਧਨ ਤੇ ਮਾਮੂਰ (ਰੱਜੇ ਹੋਏ) ਵਸਦੇ ਹਨ। [ਸਬਦਾਰਥ. ਸੰ ਪੋ 


| ਨਿਰਣੈ: 'ਮਾਮੂਰ' ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਆਰਿਆ ਸਹਿਤ ਲਗਾਇਆ ਭੂ 
|! ਹੋਇਆ। ਸੋ ਬੇਗਮਪੁਰੇ ਵਿਚ ਓਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਧਨੀ (ਗਨੀ) ਵਸਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਰਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
][ ਬਿਨਾਂ ਆਰਿਆ ਦੇ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭੂ 
][ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਵਾਣ ਜਨ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਉਥੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਸੋ 'ਮਾਮੂਰ' ਪਦ ਦੇ ] 
][[ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸਿਧ ਪਰਿਪੂਰਣ ਜਾਂ. ਰਜੇ ਹੋਏ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਹੂ 
੍ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦੇਸ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਖਿਚਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਗੀ 
][ ਕਲਪੇ ਹੋਏ ਸਵਰਗ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਆਤਮਕ ਸੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। _]ੂ 


ਫ੬--“““%ਅਯਅਯ<ਯ੍‌ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੩੪੫-੪੬ 
| ਖੂਬ ਦਤਨ ਦੀ ਖਬਰ ਜੋ ਗਤ ਜੀ ਨੇ ਦਿਤੀ ਹ ਉਹ ਹੈ- 

| ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ ॥ [1 
ਭਾਵ ਉਸ ਦੇਸ ਵਿਚ ਦੂਜੇ ਤੇ ਤੀਜੇ ਭਾਵ ਐਰੇ ਗੈਰੇ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ. ਇਕੋ ਇਕ ਅਦੁਤੀਪ੍ਰਭੂ 

ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਹੈ:-- [| 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਬਖਾਨੀਐ, ਬਿਰਲਾ ਜਾਣੈ ਸ੍ਰਾਦੁ ॥ ਉ॥ 

ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨ ਜਾਣੀਐ, ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੯ 


ਰਿ ਯਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ॥ ਘਟ ] 
| ਅਵਘਟ ਡੂਗਰ ਘਣਾ, ਇਕੁ ਨਿਰਗੁਣੁ ਬੈਲੁ ਹਮਾਰ ॥ ਰਮਈਏ ਸਿਉ ਇਕ ] 
| ਬੇਨਤੀ, ਮੇਰੀ ਪੂੰਜੀ ਰਾਖੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਕੋ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ, ਮੇਰਾ ਟਾਂਡਾ ਭ 
|| ਲਾਦਿਆ ਜਾਇ ਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਉ ਬ੍ਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ, ਸਹਜ ਕਰਉ | 
|[ ਸ਼ਾਪਾਰੁ ॥ ਮੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਲਾਦਿਆ, ਬਿਖੁ ਲਾਦੀ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ੨ ॥ ਉਰਵਾਰ 
][ ਪਾਰ ਕੇ ਦਾਨੀਆ, ਲਿਖਿ ਲੇਹੁ ਆਲ ਪਤਾਲੁ ॥ ਮੋਹਿ ਜਮਡੰਡੁ ਨ ਲਾਗਈ, ] 
][ ਤਜੀਲੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ ੩ ॥ ਜੈਸਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ, ਤੈਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮੇਰੇ ਭੂ 
|[ ਰਮਈਏ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ਕਾ. ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਪੂੰਜੀ. ਦਾਨੀਆਂ। ਹਰ 
ਨੋਟ- 'ਕੋ ਬਨਜਾਰੋ ਰਾਮ ਕੋ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ੍ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟ ਅਵਘਟ-ਬਿਖੜੀ ਘਾਟੀ ਵਾਲਾ, ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਰਸਤਾ। ਡੂਗਰ-ਪਹਾੜੀ ਰਸਤਾ । ਗੰ 
[ ਘਣਾ-ਬਹੁਤਾ। ਨਿਰਗੁਣ-ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ। ਬੈਲੁ-(ਮਨ) ਰੂਪੀ ਬਲਦ। ਹਮਾਰ-ਹਮਾਰਾ। ਰਮਈਏ ਸਿਉ-ਰਾਮ ਭੂ 
| ਦੇ ਪਾਸ। ਪੂੰਜੀ-(ਸਰਧਾ ਰੂਪੀ) ਰਾਸ। ਟਾਂਡਾ-ਅੰਨ ਆਦਿ ਵਪਾਰ ਲਈ ਸਮਗਰੀ ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ 
| ਬੈਲਾਂ ਦਾ ਝੁੰਡ। ਲਾਦਿਆ-ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਹਜ-ਗਿਆਨ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ੁਹਰ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਵਾਸੁਨਾ)। 
[ ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਦਾਨੀਆ-ਹੇ ਗੁਪਤ ਗਲਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ! (ਚਿਤਰ ਗੁਪਤੋ) ਆਲ ਪਤਾਲੁ- [॥ 
][ ਅਲ ਪਲੱਲ, ਉਲ ਜਲੂਲ, ਭਾਵ ਫਜੂਲ ਗਲਾਂ। ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ-ਕਸੁੰਭੇ (ਦੇ ਫੁੱਲ) ਦਾ (ਕੱਚਾ) ਰੰਰ। ਮਜੀਠ 1 
[ ਕਾ-ਮਜੀਠ ਦੇ (ਰੰਗ! ) ਦਾ (ਮਜੀਠ ਇਕ ਲਕੜੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਰੰਗ ਲਾਲ ਅਤੇ ਪਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਹੂ 
॥[ : ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਔਖਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਬਹੁਤਾ ਪਹਾੜੀ ਰਸਤਾ (ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ] 
| ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ (ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਰ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਰਾਮੁ ਦੇ ਪਾਸ ਮੇਰੀ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਕੂ 


| 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੬ -- ੫੪ 


( ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ! ਮੇਰੀ (ਸੁਰਧਾ ਰੂਪ) ਪੂੰਜੀ ਬਚਾ ਲਵੇ। (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓਂ! ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦਾ 
( ਵਣਜਾਰਾ ਹੈ (ਜੋ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਟੁਰੇ ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰਾ ਟਾਂਡਾ ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਉ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗਿਆਨ (ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ 
][ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਲਦਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜਹਿਰ ਲਦੀ ਹੈ।੨। 
] ਹੈ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀਆਂ (ਗੁਪਤ ਗਲਾਂ ਨੂੰ) ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ (ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੋਂ ਤੁਸੀਂ ਬੇਸ਼ਕ) ਊਲ 
][| ਜਲੂਲ (ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ) ਲਿਖ ਲਵੋ (ਪਰ) ਮੈਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੰਡ ਨਹੀਂ ਲਗਣਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) 
]| ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ।੩। 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ (ਫੁੱਲ) ਦਾ (ਸੂਹਾ ਰੰਗ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸੰਸਾਰ 
][ (ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ)। (ਪਰ) ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਮਜੀਠ ਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਪੇਂਕਾ ਰਹਿੰਦਾ 
][ ਹੈ, ਲਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ੪।੧। 
ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਾਰ ਹੈ. ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਇਸ ਗਾਰ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
[[ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਚਿਕੜ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕਿਸੇ ਬੇਗਮਪੁਰੇ ਦੇ ਵਾਸੀ ਵਣਜਾਰੇ ॥ 
][[ ਨੂੰ ਹਾਕ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਸਹਾਇਤਾ ਮੰਗ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਅਗੇ ਜੋ ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਬਿਖ ਵਾਲੇ ॥ 
||! ਵਪਾਰੀ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਹੋ ਕੇ ਇਲਾਹੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ] 
ਭ[[ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ:-- 1 
ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਕੇ ਦਾਨੀਆ, ਲਿਖਿ ਲੇਹੁ ਆਲ ਪਤਾਲੁ।। 

ਮੋਹਿ ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਾਗਈ. ਤਜੀਲੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ ॥ 
] ਸੋ, ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਬਣੀਏ. ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜੋ ਕਸੁੰਡੇ ਦੇ ਰੰਗ 
][ ਵਾਂਗ ਛਿਨ- ਭੰਗਰ ਹੈ, ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾ ਕਰੀਏ। ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀਏ। ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਨ ਹੂ 
][[ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਪਿਉਂਦ ਕਰੀਏ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ.- [1 
ਭ ਕਚਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ. ਥੋੜੜਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੧ ] 


੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕੂਪੁ ਭਰਿਓ ਜੈਸ ਦਾਦਿਰਾ, ਕਛੁ ਦੇਸੁ ਬਿਦੇਸੁ ਨ ][ 
ਬੂਝ ॥ ਐਸੇ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿਖਿਆ ਬਿਮੋਹਿਆ, ਕਛੁ ਆਰਾਪਾਰੁ ਨ ਸੂਝ । ੧ ॥ ] 
ਸਗਲ ਭਵਨ ਕੇ ਨਾਇਕਾ, ਇਕੁ ਛਿਨੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇ ਜੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ | 
| ਮੱਲਿਨ ਭਈ ਮਤਿ ਮਾਧਵਾ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭ੍ਰਮ 


ਪਦ ਸੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿੰ, ਨਹੀਂ। 
ਫੁਟਕਲ:(੧) 'ਨਾਇਕਾ' ਅਤੇ 'ਮਾਧਵਾ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। 

(੨) ਜੋਗੀਸਰ ਨੂੰ 'ਜੋਗੀ ਸਰ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 1 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੂਪੁ-ਖੂਹ। ਦਾਦਿਰਾ-ਡੱਡੂ। ਬਿਮੋਹਿਆ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਰਾਪਾਰੁ- 
ਹ| ਉਰਾਰ ਪਾਰ (ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ)। ਨਾਇਕਾ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਮਲਿਨ-ਮਲੀਨ। ਮਾਧਵਾ-ਹੇ ਮਾਧੋ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਭੂ ਗਤਿ-ਹਾਲਤ। ਜੋਗੀਸਰ-ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ। । 
ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਏ. ਹੋਏ ਡੂ ਆਪਣੇ ਦੇਸ (ਜਾਂ) ਪਰਦੇਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ | 
[| ਸਮਝਦੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਿਸਿਆਂ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਲਤਾਨ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ 
][ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਉਰਾਰ ਜਾਂ ਪਾਰ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ।੧। 
ਭੂ ਹੇ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾ ਦੇ ਮਾਲਕ! (ਮੈਨੂੰ) ਇਕ ਛਿਨ (ਮਾਤਰ) ਦਰਸੁਨ ਦਿਖਾਉ ਜੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਹੈ ਮਾਧੋ! (ਮੇਰੀ) ਮਤ ਮਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਤੇਰੀ ਗਤੀ (ਮੈਥੋਂ) ਲਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ] 
| ਸਕਦੀ। (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਮੇਰਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਮਤਿ ਸਮਝਾ ਦਿਉ।੨। 
] (ਹੈ ਮਾਧੋ) ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ (ਵੀ ਤੇਰਾ ਭੇਦ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਪਾਰ ਤੋਂ 
][[ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਕਾਰਣ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ` 


|[ ਦਰਸਨ ਦਿਉ) ਜੀ੩।੧। 


ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਖੂਹ ਦੇ ਡਡੂ ਨੂੰ ][ 


][ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
] 'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਗਲ ਭਵਨ ਕੇ ਨਾਇਕਾ, ਇਕ ਛਿਨੁ ਦਰਸੁ ` 
[[ ਦਿਖਾਇ ਜੀ' ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਡਾਢੀ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਦਰਸਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ 'ਮਲੀਨ ਬੁਧਿ । 
][ ਹਛਨਈ' ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ। 
][ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭ੍ਰਮੁ ਚੂਕਈ. 'ਮੈ ਸੁਮਤਿ ਦੇਹੁ ਸਮਝਾਇ' ਵਾਲੀ ਰਟ ਲਾਉਣ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ | 
] ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰੇ ਤਾਂ ਦਰਸੁਨ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। | 
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] ਕੰ ਜਿਗਰ ਖੰਸਚ ॥ ਸਤਜ਼ਗਿ ਸਤ, ਕੌੜਾ ਜੱਗੀ. ਦੁਅਪਕਿ $ 
। ਪੂਜਾਚਾਰ ॥ ਤੀਨੋਂ ਜੁਗ ਤੀਨੌ ਦਿੜੇ, ਕਲਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਆਧਾਰ ॥ ੧ ॥ ਪਾਰੁ ਕੈਸੇ ] 
[[ ਪਾਇਬੋ ਰੇ, ਮੋ ਸਉ ਕੋਊ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਇ ॥ ਜਾ ਤੇ ਆਵਾਗਵਨੁ ਬਿਲਾਇ ॥ ੧ ] 
][ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਧਰਮ ਨਿਰੂਪੀਐ, ਕਰਤਾ ਦੀਸੈ ਸਭ ਲੋਇ ॥ ਕਵਨ ਕਰਮ ॥ 
][ ਤੇ ਛੂਟੀਐ, ਜਿਹ ਸਾਧੇ ਸਭ ਸਿਧਿ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਕਰਮ ਅਕਰਮ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਸੰਕਾ, ][ 
|[ ਸੁਨਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ ਸੰਸਾ ਸਦ ਹਿਰਦੈ ਬਸੈ, ਕਉਨੁ ਹਿਰੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ] 
॥[ ਬਾਹਰੁ ਉਦਕਿ ਪਖਾਰੀਐ, ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਬਿਬਿਧਿ ਬਿਕਾਰ ॥ ਸੁਧ ਕਵਨ ਪਰ ][ 
| ਹੋਇਬੋ, ਸੁਚ ਕੁੰਚਰ ਬਿਧਿ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ੪ ॥ ਰਵਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਰਜਨੀ ਜਬਾਗੰਤਿ, | 
|| ਜਾਨਤ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ॥ ਪਾਰਸ ਮਾਨੋ ਤਾਬੋ ਛੁਏ, ਕਨਕ ਹੋਤ ਨਹੀ ਬਾਰ ॥ ੫ ॥ ] 
[[ ਪਰਮ ਪਰਸ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ, ਪੂਰਬ ਲਿਖਤ ਲਿਲਾਟ ॥ ਉਨਮਨ ਮਨ, ਮਨ ਹੀ ਮਿਲੇ, ] 
। ਛੁਟਕਤ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥ ੬ ॥ ਭਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਮਤਿ ਸਤਿ ਕਰੀ. ਭ੍ਰਮ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ [ 
| ਬਿਕਾਰ ॥ ਸੋਈ ਬਸਿ ਰਸਿ ਮਨ ਮਿਲੇ. ਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਏਕ ਬਿਚਾਰ ॥ ੭ ॥ ][ 
][ ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਨਿਗ੍ਰਹ ਕੀਏ, ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੈ ਭ੍ਰਮ ਫਾਸ ॥ ਪ੍ਰੇਮਭਗਤਿ ਨਹੀ ਊਪਜੈ, | 
][ ਤਾ ਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ॥ ੮॥੧॥ ] 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਗੀਂ, ਤੀਨੌਂ. ਤਾਂਬੋ, ਨਹੀਂ। ੍ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਜੁਗਿ-ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ। ਸਤੁ-ਦਾਨ। ਤੇਤਾ-ਤ੍ਰੇਤਾ, ਸਤਿਜੁਗ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦਾ ਜੁਰ। [॥ 
 ਜਗੀ-ਯੱਗਾਂ ਕਰਕੇ। ਦੁਆਪਰਿ-ਦੁਆਪਰ (ਜੁਗ) ਵਿਚ। ਪੂਜਾਚਾਰ-ਪੂਜਾ ਆਚਾਗ ਕਲਿ-ਕਲੀ ਦੇ (ਜੁਗ) ਭਰ 
॥[ ਵਿਚ।੧। ਹੂ 


ਕੈਸੇ ਪਾਇਬੇ ਰੇ-ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵੇਰੇ। ਜਾ ਤੇ-ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਵਾਗਵਨ-ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ. (ਜੰਮਣਾ ਹੈ 
ਮਰਣਾ)। ਬਿਲਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ।੨। ਰਿ 
ਧਰਮ ਨਿਰੂਪੀਐ-ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਰੂਪਣ (ਨਿਰਣਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਰਤਾ-ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ। ਦੀਸੈ- ] 
` ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਲੋਇ-ਸਭ ਲੋਕ. ਹਰ ਕੋਈ। ਜਿਹ ਸਾਧੇ-ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਧਣ ਨਾਲ। ਸਭ ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ 3 
॥[ (ਸਫਲਤਾ)।੨। 1 
ਭੂ ਕਰਮ-(ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਅਕਰਮ-(ਸਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਨਾ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ] 
੍ ਐਪ ਸੰਕਾਸੰਸਾ। ਹਿਰੈ-ਨਾਸ਼ ਕਰੇ।੩। ______ ॥ 
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[| ਉਦਕਿ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਪਖਾਰੀਐ-ਧੋ ਦੇਵੀਏ। ਬਿਬਿਧਿ ਬਿਕਾਰ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਗ ਸੁਧ-ਸੁਧੀ। ] 
[[ ਪਰ ਹੋਇਬੋ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਕੁੰਚ ਬਿਧਿ-ਹਾਥੀ ਦੇ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਰਗੀ) ਬਿਧੀ ਵਾਂਗੂ।੪। ॥ 
[| ਪਾਰਸ-ਕੀਮਤੀ ਪਥਰ, ਜਿਸ ਦੀ ਛੋਹ ਦੂਜੀਆਂ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਨੋ-ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ। ] 
ਭੂ ਤਾਬੋ ਛੁਹੇ-ਤਾਂਬਾ ਛੋਹ ਜਾਵੇ। ਕਨਕ-ਸੋਨਾ। ਬਾਰ-ਦੇਰੀ. ਢਿਲ।੫। 
॥ - ਪਰਮ ਪਰਸ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ-ਪਰਮ (ਜੇਦੋਂ) ਪਾਰਸ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਲਿਲਾਟ-ਮੱਥਾ। ਉਨਮਨ ਮਨ- ][ 
| ਅਰੂੜ (ਅਨੰਦਤ) ਹੋਇਆ ਮਨ। ਮਨ ਹੀ-ਮਨ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਆਤਮਾ)। ਬਜਰ ਕਪਾਟ-ਪੱਥਰ ਵਰਗੇ ਸਖਤ ! 
ਹ[ ਤਖਤੇ।੬ 
ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਜੁਗਤਿ-ਤਰੀਕਾ। ਸਤਿ ਕਰੀ-ਸਚ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀ ਹੈ. ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਸੋਈ 
| ਓਹੀ (ਪੁਰਸ)। ਬਸਿ-ਵਸ ਕਰਕੇ। ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ। ਗੁਨ-(ਤਿੰਨ) ਗੁਣਾਂ (ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ)। 1 
ਹ[| ਨਿਰਗੁਣ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ। ਏਕ ਬਿਚਾਰ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਿਚਾਰਦਾ (ਜਾਣਦਾ) ਹੈ।੭। 
| ___ਨਿਗ੍ਰਹ-ਹੱਠ, ਸੰਜਮ ਨਾਲ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ। ਟਾਰੀ-ਟਾਲੀ, ਹਟਾਈ। ਨ ਟਰੈ-ਨਹੀਂ ਟਲਦੀ, 
[ ਹਟਦੀ ਹੈ ਕਰਮ ਫਾਸ-ਭਰਮ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਤਾ ਤੇ-ਇਸੇ ਕਰਕੇ।੮ 1 

ਅਰਥ: ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਚ (ਬੋਲਿਆਂ) ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਵਰਤ ਤੇ ਯੱਗ ਕਰਕੇ, ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਪੂਜਾ 
| ਆਚਾਰ (ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਕੇ, ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ)। ਤਿੰਨ ਜੁੱਗਾ ਅੰਦਰ (ਉਕਤ ਦਸੇ) 
][ ਤਿੰਨੇ, (ਕਰਮ) ਵੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਸਨ (ਪਰ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੀ (ਮੁਕਤੀ ! 
|| ਦਾ ਮੂਲ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ)।੧। 
ਰਿ ਹੈ (ਭਾਈ! ਨਿਰੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕੀਤਿਆਂ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵੋਗੇ? ਮੈਨੂੰ (ਇਸ ਬਾਰੇ) 
]| ਕੋਈ ਸਮਝਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਸਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
] ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ , 
॥[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ) ਕਰਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਪਰੰਤੂ ਛੁਟਕਾਰਾ 
][ ਬਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਤੁਸੀ ਲਈ ਦਸੋ ਉਹ) ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਕਰਨ) ਤੇ (ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ) [ 
][ ਛੁਟ ਜਾਈਏ (ਅਤੇ) ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਧਿਆਂ ਸਾਰੀ ਸਿਧੀ (ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਵੇ?।੨। 
| ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ (ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਸ਼ੁਭ) ਕਰਮ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਕਰਮ ਸੁਣ ਕੇ ਵੀਚਾਰੀਏ (ਤਾਂ 
| ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਸੰਕਾ (ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੰਸਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਦਸੋ ਉਹ ] 
] ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ?।੩। ਰ੍ 
][ (ਸਰੀਰ ਦਾ) ਬਾਹਰਲਾ ਪਾਸਾ (ਬੇਸੁਕ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਈਏ (ਪਰ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
|| ਵਿਕਾਰ ਭਰੇ ਹਨ। (ਫਿਰ ਇਹ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਨੈ? (ਇਹ) ਸੁਚ ਬਿਉਹਾਰ ਹਾਥੀ ਦੇ 
][ (ਇਸਨਾਨ ਵਰਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ)੪। 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਗਲ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋਇਆਂ ਰਾਤ ਦੂਰ ਹੋ _ ਭੂ 
( ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਤਿਵੇਂ ਤਾਂਬਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੋਹ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੋਨਾ ਹੋਂਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ 
| ਲਗਦੀ।੫। ਸਾ ਮੀ 
][ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਪਈ ਲਿਖਤ (ਅਨੁਸਾਰ) ਪਰਮ ਪਾਰਸ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ [| 
[ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ (ਜਦ) ਪੱਥਰ ਵਰਗੇ ਕਰੜੇ ਤਖਤੇ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਹੀ ਮਿਲਕੇ 
]॥ ਉਨਮਨੀ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ) ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੬। ॥ 
॥ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਸਤ ਕਰਕੇ _ਊ 
][[ ਮੰਨੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਭਰਮ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ। (ਫਿਰ) ਓਹ (ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਭੂ 
[[ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕ ਰੱ ਨਾਲ (ਨੰ ਜਾ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ. (ਤੋ ) ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ] 
ਹ (ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ।੭॥ [| 
] (ਹੈ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਭੇਟੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੂੰ) ਹਠ ਨਾਲ ਰੋਕਣ ਦੇ ਭਾਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨ ਅਤੇ [ 
ਹਉ ਹੋਰ ਜੋਗ (ਸਾਧਨਾ ਵਾਲੇ ਹੱਠ) ਕੀਤੇ ਜਾਣ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ) ਭਰਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਟਾਲੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ 
][[ ਟਲ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਇਹ ਫਾਹੀ ਗਲੋਂ ਨਹੀਂ ਲਹਿ ਸਕਦੀ) ਨਿਰੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਭੂ 
][[ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਧੈਦਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ) ਰਵਿਦਾਸ (ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ) ਉਦਾਸ (ਭਾਵ 


ਇਿ (ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ)੮।੧। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬੀਤੇ ਯੁੱਗ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ''ਜਾ ਤੇ ਹੂ 
॥ [ ਆਵਾਗਵਨੁ ਬਿਲਾਇ” ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਜੋ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਠਦਾ ਹੈ, ਦਾ ਉਤਰ ' 'ਤੀਨੋ ਜੁਗ ਬੂ 
|| ਤੁਨੇ ਦਿੜੇ ਕਲਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਧਾਰ' ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਵਿਆਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਵੀ ਭੂ 
] 


| ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਯੱਗ, ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ, ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕੇਵਲ ਅਭਿਮਾਨ ਹੀ ਨਹੀ ਰਿ 
| ਵਧਾਉਂਦੇ ਸਗੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਬਾਧਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਹੂ 
| ਫੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ''ਭਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਮਤਿ ਸਤਿ ਕਰੀ' ਵਾਲੀ ਠੌਸ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ 
][ ਜਰਿਅਸੂ ਨੂੰ ਪੇ੍‌ਮਾਡਗਤੀ ਦਾ ਪੂੰਜੀਦਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦਿਵਾਉਣ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮਾ- ਭੂ 


][ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਉਦਾਸ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ 


| ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਤਨੇਮੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਭਾਰੀ 
| ਗਿਣਤੀ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਂ ਉਤੇ ਕਈ ਸੁਸਾਇਟੀਆਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਗੰ 


॥ ਸਾਲਾਨਾ ਸਮਾਗਮ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਨੇੜੇ ਲਗਿਆਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ [ 


ਵਡਭਾਗੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਮੰਡਲ ਦਾ ਰੰਗ । 
ਭ[[ ਮਾਣਦੀ ਹੋਵੇ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਸਟੇਜੀ ਪਰਦਜ਼ਸਨੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਚੋਥੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਵਿਚ 'ਗਿਆਨ ] 
|| ਅੱਜਨ' ਵਾਲੇ ਲੇਖ ਵਿਚ 'ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ' ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਸੀ, ਪ੍ਤੂ ਇਸ ਪ੍ਰਥਾ ] 
| ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ, ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ' (ਪੰਨਾ ੧੪੮) ਵਾਲਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਅਜ ਤਕ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੂ 
[| ਗੁਰਮਤਿ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਲਈ. ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਭੂ 
ਉ[ ਪਾਠ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲੇ ਬਿੰਨਾ ਕਿਹੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਤੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਣ ਕਰ ਭੂ 
| ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਨੂੰ ਸੁਰਜੀਤ ਕਰਨ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਮੰਤਰ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕਾਢ ਹੂ 
ਹ[: ਕਢੀ ਸੀ. ਜਿਸ ਦਾ ਅਜੋਕਾ ਸਿਖ-ਸਮਾਜ ਵੀ ਸਿਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪਾਠਾਂ ਬਾਰੋ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ । 
][ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
੍ ੧. _ ਪੜਹਿ ਮਨਮੁਖ ਪਰੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 

ਨਾਮੁ ਨ ਬੂਝਹਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ ਹ 

ਲੈ ਕੈ ਵਢੀ ਦੇਨਿ ਉਗਾਹੀ, ਦੁਰਮਤਿ ਕਾ ਗਲਿ ਫਾਹਾ ਹੋ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੨ ] 

ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪਣੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਡੇਰਿਆਂ, ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਮੇਟੀਆਂ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰ ] 

 .ਕੇ ਵੇਖਣ, ਕੀ ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ. ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਮੇਤ ਹਰੇਕ ਜਥੇਬੰਦੀ ਨੂੰ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਚਲਾ ਕੇ 1 
| ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦਾ ਭੁੱਸ ਨਹੀਂ ਪਿਆ ਹੋਇਆ? ਕੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਟੀ ] 
(ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਖ-ਜਗਤ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਬਖਸਿਸੁ ਕੀਤਾ ਸੀ? 
ਪੁਰਾਤਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਮੁਲਾਂ ਮੁਲਾਣੇ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਕੀ ਓਹੀ ਕੁਝ ਸਾਡੇ ] 
ਥੀ. ਰਾਗੀ, ਲੇਖਕ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ? ਕੀ ਇਹ ''ਅੰਤਰਿ ਬਿਖੁ. ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੁਣਾਵੈ' (ਪੰਨਾ ਤੂ 
| ੧੯੪) ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਬਣੀ ਹੋਈ? ਕੀ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਪਾਠ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਲਈ ਹੁਣ ਤੀਕ [| 


ਕੋਈ 'ਸਿਖਿਆ ਕੇਂਦਰ ਖੋਲਿਆ ਹੈ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਵੀਚਾਰ ਕੋਰਸ ਪਾਸ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਪਾਠੀ ਨੂੰ ਆਮ 


|| ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਅਖੰਡਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਲਾਉਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਟਕਸਾਲਾਂ ਵੀ ਬਰਏ ਨਾਮ ਹੀ ][ 
][ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ। ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ । 
ਇਤ ਖੂਹ ਦੇ ਜਲ ਵਾਂਗ ਉਥੇ ਹੀ । 


|[ ਖੜੋਤੀਆਂ ਹਨ। ਐਉ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਪਾਠ ਦੇ, ਸੁਬਦ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਾ] 
|| ਹੋਵੇ। ਸਿਖ ਸੋਸਾਇਟੀਆਂ ਦਾ ਸਹਜ-ਪਾਠ. ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਜਾਂ ਸੰਪਟ-ਪਾਠ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਤਕ ਸੀਮਤ ਹੋਣਾ, ][ੰ 
ਭ[ ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦਾ 
][ ਸਨੇਹਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਖੰਡ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਬਾਣੀ ਨਾਲ] 
ਭੂ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਸਿਖੀ-ਆਚਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਸਿਖ-ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਸੁਝਾਉ ਸਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ:-- 18 
''(ਅ) ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਜਿਸ ਪਰਵਾਰ ਜਾਂ ਸੰਗਤ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪ ਕਰੇ, ਟੱਬਰ ਦੇ ਆਦਮੀ, [| 
ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ. ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਮਿਲ ਕੇ ਕਰਨ, ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮੁਕੱਰਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹ੍ 
ਜੇ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਆਪ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਚੰਗੇ ਪਾਠੀ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣ 
ਲਵੇ, ਪਰ ਇਹ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਪਾਠੀ ਇਕੱਲਾ ਬਹਿ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਤੇ ਸੰਗਤ ਜਾਂ 
ਟੱਬਰ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਨਾ ਸੁਣਦਾ ਹੋਵੇ। ਪਾਠੀ ਦੀ ਯਥਾ ਸੁਕਤਿ ਭੋਜਨ. ਬਸਤਰ 
ਆਦਿ ਨਾਲ ਯੋਗ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ।' 1 
ਜੇ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਸੋਚਈਏ ਤਾਂ ਨਿਰਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਗ 
ਸਿਖ ਸਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਗਿਆਨ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾਏ ਹੀ ਨਾ. ਉਹ ਵੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਂਗ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਹੀ ਬਣੇ ਰਹਿਣ। ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਅਤੇ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਫ਼ਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਿਣ। _] 
][ ਸਿਧੀ ਦਾ ਮੀਨਾ ਬਜ਼ਾਰ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਵਿਖਾਵੇ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੁਰਧਾਲੂਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ] 
][[ 'ਦਨ-ਬ-ਦਿਨ ਵਧ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਖੰਡਨ ਹੋਣ ਤੇ ਲੋਕ ਐਨਾ ਤਲ-ਮਲਾ ਉਠਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੋਰਚੇ] 
][! ਲਾ ਕੇ ਸੁਹੀਦੀਆਂ ਦੇ ਸੁਹ-ਰਾਹ ਤੇ ਟੁਰਨ ਲਈ ਕਮਰਬਸਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ; _] 
] ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਆਪ ਜੁੜਨਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ] 
ਹੋਵੇ। ਮਨ ਨੂੰ ਦੁਰਮਤਿ ਵਲੋਂ ਮੋੜਨਾ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ, ਸਚ ਬੋਲਣਾ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਧਰਮ ਦੀ 
ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ. ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ. ਇਹ ਸੰਕਲਪ ਹੋਵੇ। ॥ 
''ਚਿਠੀਆਂ ਲਿਖ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਲ ਪਾਈਆਂ" ਟ੍ਰੇਕਟ ਨੰਬਰ ੧੩ ਵਿਚ ਸ_ ਮਨੋਹਰ ਸਿੰਘ 
(ਮਾਰਕੋ) ਦਿਲੀ ਨੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵਿਅੰਗਮਈ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ॥ 
ਲਈ ਭੇਟ ਹੈ:-- 
ਝੂਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਿਖ ''ਥੱਬਾ ਪਾਠ' ਤੇ 'ਚੂੰਢੀ ਪਾਠ` ਵਰਗੀ ਗਿਰਾਵਟ ਦੀ ਗੱਲ ਆਪੋ ਵਿਚ ਕਰਦੇ 
ਸੁਣੀਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਠਾਂ, ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਢੰਗ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਖੰਡ ਪਾਠ. ਸਪਤਾਹ ਪਾਠ, 
ਸਹਿਜ ਪਾਠ. ਸੰਪਟ ਪਾਠ, ਪਤਰਾ ਪਾਠ, ੪੮ ਘੰਟਿਆਂ ਦਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ. ੨੪ ਘੰਟਿਆਂ ਦਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਖਲੋ [ 


2੫੯੪ ਢ ਅੰਤਕਾ 


ਹ[ ਪਾਠ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਪਾਠ. ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਦੇ ਬਾਅਦ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ] 
| ਜਾਂ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਦੇ ਬਾਅਦ ਪੰਜ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ. ਸੋ ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ ਗਿਣਿਆ ਜਾਏ। ਪਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪੜਨਾ 
][| ਬਾਣੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਇਹੋ ਤਾਂ ਇਸ ਪਿਰਤ ਦਾ ਦੁਖਦਾਈ ਪਹਿਲੂ ਹੈ। ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੇ _ ਭੂ 
ਉ[ ਨਾਂ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ] 
[॥ ਬਾਣੀ ਵੇਚੀ ਤੇ ਖਰੀਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਭੇਟਾ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਾ ਦਿਉ. ਪਾਠ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ. 
[| 'ਹੁਕਮ' ਡਾਕ ਰਾਹੀਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਪਾਠ ਦਾ 'ਫੱਲ' ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੱਗ ਜਾਏਗਾ। ਕੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ] 
][ ਨਹੀਂ 'ਲਿਖਿਆ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਾਠ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ? ] 
[॥ ਅਸੀਂ ਅਸੂਲ ਵਜੋਂ ਯਕੀਨ ਰਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ 'ਪਰਗਟੁ ਗੁਰਾਂ ਕੀ ਦੇਹ', ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਜਾਗਤੀ ਜੋਤਿ ! 
][ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਨਿਰੰਤਰ ਜਗਾਈ ਰਖਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਵੀ ਅਸਾਡੀ ਸੁਰਧਾ ਦਾ ਇਕ ] 
[| ਨਮੂਨਾ ਹੈ। ਬਿਨਾ ਪੜ੍ਹੇ ਪਤਰੇ ਪਰਤਣ ਵਿਚ ਪਾਠੀ ਦਾ ਵੀ ਦੋਸ਼ ਨਹੀ। ਠੇਕੇ ਦੇ ਕੰਮ ਇਵੇਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਆਪ 
][ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ. ਪਾਠ ਸੁਣਨ ਜੋਗੀ ਵੇਹਲ ਵੀ ਘਰ ਦਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਘਰ ਪਾਠ ਹੋ ਰਿਹਾ । 
|[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਰਧਾਲੂ ਲੋਕ ਆਪ ਦਫਤਰਾਂ ਅਤੇ ਦੁਕਾਨਾਂ ਤੇ ਬੈਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮਾੜਾ ਜਿਹਾ ਮਹਿਮਾਨ ਵੀ ਘਰ ] 
][ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਆਉ ਭਗਤ ਲਈ ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਤਸਾਹਾਂ ਦੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਘਰ ][ 
[ ਬੁਲਾ ਕੇ ਭਾਈ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਈਦਾ ਹੈ। ਪਾਠ ਕਰਾਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਪਾਸ ਪਾਠ ਵਾਲੀਆਂ ਦੋ ਰਾਤਾਂ ਵੀ ] 
][ ਜਾਂ ਸੱਦਾ ਪਤਰ ਵੰਡਣ ਵਿਚ ਤੇ ਜਾਂ ਆਏ ਗਏ ਦੇ ਨਾਲ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਨ ਵਿਚ ਗੁਜਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਰਲੇ ] 
[[ ਅਸਰਧਕ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਇਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਕਲਚਰਲ ਸੋ ਵਾਂਗ ॥ 

: ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੁਸਾਂ ਵੀ ਤਾਂ ਕਿਹਾ ਸੀ. 'ਪਾਠੁ ਪੜ੍ਰੈ ਮੁਖਿ ਝੂਠੋ ਬੋਲੈ, ਨਿਗੁਰੇ ਕੀ ਮਤਿ ਓਹੈ।' ੍ 
ਰਿ | ਰਾਤ ਰਾਤ ਭਰ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਪਾਠੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 'ਜਿਹਾ ਭੂ 
[[ ਅੰਨ ਤਿਹਾ ਮਨ' ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਭਰਿਸੁਟ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸਾਡੇ ਆਪਣੇ ਅਣ-ਕਮਾਏ ਧਨ 
][ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਹੈ। ਇਕ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਕਾਬਲ ਵਿਚ ਇਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਰੋਜ਼ੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰਖਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਉਪਰ ][ 
][ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਕੁਫੂਰ ਦਾ ਫੁਤਵਾ ਲਾਉਣ ਦਾ ਡਰਾਵਾ ਦਿਤਾ। ਫੈਸਲਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਕੁਝ | 
][ ਆਦਮੀ ਰੋਜ਼ੇ ਰਖ ਲੈਣ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪੈਸੇ ਦੇ ਕੇ ਉਹ ਰੋਜ਼ੇ ਦਾ ਸਵਾਬ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਖਰੀਦ ਲਏਗਾ। ਪਰਾਈਆਂ ] 
][ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਚਟਖਾਤੇ ਲਾ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਅਸਾਡੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਪਿਰਤ ਠੇਕੇ ਦੇ ][ 
। ਰੋਜਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਘਟ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਜੇ ਰੋਜ਼ਾ-ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਰੋਜ਼ੇ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਖਾ ਪੀ ਲੈਣ ਤਾਂ ਦੋਸ਼ ਉਹਨਾਂ ][ 
][ ਦਾ ਕੀ ਹੋਇਆ। ਉਹ ਕੋਈ ਸਰਧਾ ਵਜੋਂ ਤਾਂ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ ਅਤੇ ਠੇਕੇ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਹੇਰਾ ਫੇਰੀ ਸਦਾ ਊਂ 
][ ਚਲਦੀ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਅਸਰਧਕ ਪੱਖ ਹੈ। ੍ 
] ਜੁਰਾ ਸੁਰਧਾਵਾਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਦੇਖੋ। ਜਿਹੜਾ ਪਾਠ ਸੁਣਦਿਆਂ ਉਕਤਾ ਜਾਏ ਉਹ ਉਠ ਕੇ ਧੂਪ : 
][ ਧੁਖਾਣ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਠੀਆਂ ਦਾ ਖੰਘ ਖੰਘ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨੋਟਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਪੁਆਏ ਜਾਂਦੇ ; 
][ ਹਨ। ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਸੈਂਟ (ਅਤਰ) ਲਗਾ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੱਖਰ ਵੀ ਮੇਸ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 'ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ । 


][ ਹਨ। ਪੀੜ੍ ਨੂੰ ਮੁਠੀਆਂ ਭਰਦੇ ਹਨ। ਯ੍ਹਾਂ ਯਾਰ੍ਹਾਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਇਕੱਠੇ ਇਕੋ ਥਾਂ ਰੱਖ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ [॥ 
|| ਉਂਘਦੇ ਪਾਠੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਦੀ ਤੁਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਗਡਵਡ ਹੋ ਕੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
][ ਧੇਣ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ। ਕੁੰਭ ਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਘਿਓ ਦੀਆਂ ਜੋਤਾਂ ਜਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕਟੋਰੇ ਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
[ ਹਨ। ਕੁੰਭ ਨੂੰ ਗਾਨੇ ਬੰਨਦੇ ਹਾਂ ਨਾਰੀਅਲ ਰਖਦੇ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਟੈਰਾਲੀਨ ਦੇ ਰੁਮਾਲੇ ਭੇਟ ਕਰਦੇ [| 
ਹਾਂ ਤੇ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੁਮਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਪੜਾ ਵੇਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅਗੇ ਵੇਚ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਜਾਂ ਬਚਿਆਂ ਦੇ ਝਗੇ ਕਮੀਜਾਂ ਭੂ 
| ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ। ਆਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਸਾਰੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਤੁਸਾਡੀ ਕਿਸੇ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਭੂ 
|| ਲਗਣ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ। ਤੁਸਾਂ ਤਾਂ ਦਸਿਆ ਸੀ 'ਪੰਡਿਤ ਵਾਚਹਿ ਪੋਬੀਆਂ ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰ, ਅਨ ਕਉ ਮਤੀ ਭੂ 
][ ਦੇ ਚਲਹਿ ਮਾਇਆ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ' ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਖਿਆਲ ਹੈ ਇਹ ਤੁਸਾਂ ਕੇਵਲ ਪੰਡਤਾਂ ਲਈ ਕਿਹਾ ਸੀ। 
ਹ[ ਤੁਸਾਂ ਤਾਂ ਬਾਲੀਆਂ ਤੇ ਜੋਤਾਂ ਦੀ ਇਸ ਆਰਤੀ ਦਾ ਵੀ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਸ ਸਾਰੀ ਹਾਸੋ ਹੀਣੀ ਰਿ 
][ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਸਿਖਿਆ ਵਜੋਂ ਵਰਤਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦਾ ਵਿਖਾਲਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਇਕ ਜਰਮਨ ॥॥ 
][ ਗਿਰਜੇ ਦੇ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਮਨਚਲੇ ਮੁੰਡੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਖੁਲ੍ਹੀ ਬਾਈਬਲ ਪਕੜੀ ਤੇ ਬਾਹਵਾਂ ਤੇ ਕਾਲੇ ਬਿੱਲੇ ਲਗਾ ਕੇ ] 
|| ਗਿਰਜੇ ਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦਸ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਜੋ ਕੁਝ ਬਾਈਬਲ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਚਿਰਜੇ ਦੇ ਹੂ 
][ ਅੰਦਰ ਠੀਕ ਉਸਦੇ ਉਲਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਉਂ ਸੋਚਣਾ ਵੀ ਪਾਪ ਹੈ। ਨਿਰਨਾ ਤੁਸੀਂ [1 
| ਆਪ ਕਰ ਲਵੋ।'' ][ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਜੋ ਡਾ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਬਾੜੀ ਵਾਲੇ) ਨੇ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
[| ਜਦ ਤਾਈਂ ਪਾਠ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਨਾ ਕਰੀਏ ਯਾ ਸੁਣੀਏ ਨਾ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਨਾ ਕਰੀਏ, ] 
[| ਲਾਭ ਕਿੰਕੂੰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਲਾਭ ਪੁਜ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਥੇ 
] ਇਕ ਘਟਨਾ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਕ ਸੰਤ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸੀ ਕਿ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਭਾਵੇਂ ਭੂ 
| ਖੁਦ ਨਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਤੇ ਨਾ ਸੁਣਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ | 
| ਪਰਚਾਰ ਦੇ ਸਦਕੇ 'ਸੰਤ' ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਦੁਕਾਨਦਾਰੀ ਖੂਬ ਚਲੀ। ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਾਠੀਆਂ ਦਾ] 
| ਜਥਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਤੇ ਮੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਘਰ ਘਰ ਜਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ। ਇਕੇਰਾਂ ਇਕ ਵੀਰ ਜੀ ਦਾ ਗਭਰੂ ਪੁਤਰ 
[[ ਤਾਦਾ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਰਿਆ। ਇਲਾਜ ਨੇ ਕੋਈ ਫਾਇਦਾ ਨਾ ਪੁਚਾਇਆ। ਗਭਰੂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਧਨਾਢ ਸੀ। ਭੂ 
|[ ਦਵਾਈਆਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਖੁਰਚ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਨਿਸਫਲ! ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ 'ਸੰਤ' ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ "ਕੋਈ ] 
[| ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਨਾਲ ਲਾਭ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?'' ਉਤਰ ਵਿਚ 'ਸੰਤ ਜੀ' ਨੇ ਆਖਿਆ, ''ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, ਤੁਹਾਡਾ ਪੁਤਰ 
][ ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।'' ਪਿਤਾ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ "ਕਿੰਨੇ ਪਾਠ ਜੁਰੂਰੀ ਹਨ? ਉਤਰ ਮਿਲਿਆ, ''ਪੰਜੀਹ ॥ 
]॥ ਪਾਠ ਹੋਣ ਨਾਲ ਕਾਕਾ ਠੀਕ ਹੋ ਜਾਊ।'' ਰੋਗੀ ਕਾਕੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ, ''ਜੀ ਮੈਂ ਪੰਜਾਹ ਕਰਾਂਦਾ ਹਾਂ, ] 
| ਆਪ ਜੀ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦੇਵੋ।' ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਅਰੰਭ ਹੋ ਗਏ। ਆਖਰੀ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਤੇ ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਜਗ ] 
(ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਕਾਕੇ ਦਾ ਰੋਗ ਘਟਣਾ ਕੀ ਸੀ ਵਧਦਾ ਗਿਆ। ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਦੇ ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ॥ 


| ਪਿਛੋਂ ਕਾਕਾ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਿਆ। ਇਸ ਘਟਨਾ ਪਿਛੋਂ ਕਾਕੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਵਿਸਵਾਸ਼ ਗੁਰੂ ਘਰ ਤੋਂ ਉਠ 
][ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਕੀ ਖਾਨਦਾਨ ਪਤਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। [॥ 
ਹੂ ਇਕ ਹੋਰ ਘਟਨਾ ਵੀ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਸਿਖ ਰਿਆਸਤ ਦੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਦੇ ਘਰ ਪਹਿਲੀ ਭੂ 
[[ ਸ਼ਾਦੀ ਵਿਚੋਂ ਕਾਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਦੇ ਦੂਜੇ ਵਿਆਹ ਲਈ ਚਰਚਾ ਛਿੜ ਪਈ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਜੀ ਦੀ_ ਭੂ 
॥[ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਦੂਜਾ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਇਕ [॥ 
ਹੈ ਸਾਲ ਰੁਕ ਜਾਓ। ਜੇ ਇਸ ਵੇਰ ਲੜਕਾ ਨਾ ਹੋਇਆ. ਦੂਜਾ ਵਿਆਹ ਕਰਾ ਲੈਣਾ। ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਭੂ 
ਹ[! ਦੀ ਇਹ ਗਲ ਮੌਨ ਲਈ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦਾ ਭਰੋਸਾ, ਇਕ ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ 'ਸੰਤ ਵਿਅਕਤੀ'' ਤੇ ਭੂ 
ਹਉ ਬਹੁਤ ਸੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ ਦਸੀ ਗਈ। ਸੰਤ ਜੀ ਨੇ ਅਖੰਡ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਰਖ ਦਿਤੇ। ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਬੂ 
ਭੂ: ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਖੇਡ! ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕਾਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਸਭ ਨੂੰ | 

|| ਬੜੀ ਨਿਰਾਸਤਾ ਹੋਈ। ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਕੰਨ, ਸਵਾਰਥੀ ਧੜੇ ਨੇ ਹੋਰ ਰਜ ਕੇ ਭਰੇ। ਵਡੇ ਆਦਮੀਆਂ ਦੇ ਕੰਨ ਵੀ ਹੂ 
| ਵਡੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਵੀਚਾਰਦੇ ਨਹੀ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਨੇ ਫੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਵਿਆਹ ਦੂਸਰਾ ਹੋਵੇ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ][ 


ਭਾਣਾ ਐਸਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਫੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ ਵਿਆਹ ਦੂਸਰਾ ਹੋਵੇ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਐਸਾ ਭੂ 


][ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ_ ਮਹਾਰਾਜਾ ਕੁਝ ਦਿਨ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਦੀ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਭੂ 
][ ਨੇ ਇਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਲਾਭ ਉਠਾਇਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ, ਕਿ ਤੇਰੇ ਦੂਜੇ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਨੇ ਭੂ 
ਭਉ ਤੈਨੂੰ ਬੀਮਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਇਕ ਸਾਲ ਲਈ ਹੋਰ ਸੰਕਲਪ ਛੱਡ ਦੇਹ। ਜੇ ਕਾਕਾ ਨਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਖੁਸ਼ੀ ਭੂ 
ਭ[[ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਦੂਜਾ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਦਿਆਂਗੀ।' ਮਹਾਰਾਜ ਆਪਣੀ ਬਿਰਧ ਮਾਤਾ ਦੀ ਗਲ ਮੰਨ ਗਿਆ ਤੇ ਭੂ 
[[ ਉਸ ਸਾਲ ਹੋਰ ਨਵਾਂ ਵਿਆਹ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਮੁੜ ਉਨ੍ਹਾਂ. 'ਸੰਤਾਂ'' ਨੂੰ ਉਚੇਚਾ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 'ਐਤਕੀ ਤੁਸੀਂ ਭੂ 


ਹ[[ ਆਪ ਸਾਰੀ ਦੇਖ ਭਾਲ ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਰਖੋ। ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਕਰੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਪਿਛਲੀ ਵਾਰੀ ] 


] ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਪੈ ਗਿਆ ਸੀ. ਤਾਂ ਹੀ ਕਾਕਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ. ਤੇ ਕਾਕੀ ਹੋਈ।'' ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੰਤ' ਜੀ ਦੀ 
[[ ਪ੍ਰਤਿਸੁਟਾ ਦਾ ਸਵਾਲ ਬਣ ਚੁਕਾ ਸੀ ਤੇ 'ਸੰਤ ਜੀ' ਖੁਦ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਸਨ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਗਲ ਸੱਚੀ ਹੋਵੇ। ਇਸ 
ਭੂ ਸੁਝਾਵ ਨੂੰ ਉਹ ਤੁਰੰਤ ਮੰਨ ਗਏ ਤੇ ਸੰਪਟ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਗਈ। ਨਿਰਣਾ ਇਹ ਹੋਇਆ ਭੂ 
][ ਕਿ ਜਦ ਤਾਈਂ ਕਾਕਾ ਨਾਂ ਜਨਮੇ ਇਹ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਜਾਰੀ ਰਹੇ-ਟੁੱਟੇ ਨਾ। ਮਾਇਕ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸ਼ੈ ਬਾਧਕ ਗਊ 
][[ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਲੜੀ ਜਾਰੀ ਰਹੀ। ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਵਿਚ ਹੀ ਫਿਰ ਤੀਜੀ ਵਾਰੀ ਕਾਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ 
[ ਉਦਾਸੀ ਛਾ ਗਈ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਤੇ ਹੋਰ ਲੋਕੀ, ''ਸੰਤਾਂ' ਦੇ ਵਿਰੌੱਧ ਆਖਣ ਦੀ ਦਲੇਰੀ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ। ਭੂ 
][ 'ਸੰਤ' ਅਛੋਪਲੇ ਜਿਹੇ ਉਥੋਂ ਖਿਸਕ ਗਏ। ਇਹ ਘਟਨਾ. ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਕਿ-ਗੁਰੂ ਦਰਸਾਏ ਸਿਧਾਂਤ । 
[ ਤੋਂ ਉਲਟ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
'ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਕਰਨੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਤੂ 


] 'ਸਾਧ ਜਾਂ ਸੰਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸਿਖ-ਸਮਾਜ ਦੇ ਚਿਟ-ਕਪੜੀਏ ਜਾਂ ਨੀਲਧਾਰੀ ਸੰਤ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ] 


[| ਬਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਾ ਕੇ ਅਯੋਗ ਲਾਭ ਉਠਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਦੁਖ ] 
। ਵਾਲੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ, ਜਾਂ ਸੰਤ ਦੀ ਜੋ-ਪਰਿਤਾਸਾ-ਗੂਰਬਾਣੀ ਦਿਚ ਦਰਸਾਈ ਰਈ ਟੀ. (੫ 


( ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੁਰਾ ਉਤਰਨਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹਿਆ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹੇ ਗੁਣਾ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਹੀ ਨਹੀਂ । ] 


ਰੰ | ਆਉਂਦੀ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਸਹਿਣੀ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸੇਵਾ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਹੀ ਸੁਖਮਨੀ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ [1 


|[ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ੁਦ। 

| ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦੂਜੀ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਅਠਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 

] ਸੰਤ ਕਾ ਸੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਸੰਤ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 

| ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਰਿ ੧ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ, ਸੰ ਪੋ 
੨___ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 

[[ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਆੜ ਹੇਠਾਂ ਕਈ ਭੇਖੀ ਸੰਤ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸਟਾ ਬਣਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਭੂ 

ਇਸ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦਾਸਰੇ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਭੂ 

][ ਸਨ ਪਰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਈ। ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬਖਸਿਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰ 


[[ ਨਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ) ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। 
| ਭਾਵ ਪਹਿਲੀ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਦੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਹੈ?। ਪਿਛਲੀ ਅੱਧੀ ਪੰਗਤੀ ਉਤਰ ਰੂਪ ॥ 


8 ਹੈ? ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ 11 


| ਦੀ ਘੁੰਡੀ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ-- 
ਰ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਬਦੇ ਅਰੁ ਨਾਦ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਪੂਰੇ ਕਾਜ ॥ 
ਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਪੂਜਾ ਦੇਵ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੫ ਨ 
| ਭਾਵ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਵੇਦ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਅਤੇ) ਨਾਦ (ਧੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ) ਹਨ। ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ | 
[ ਹੀ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਦੇਵ-ਪੂਜਾ ਹੈ। ਨਾਮ 1 
| (ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। [| 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ` ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਵਣਜੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੁ, 

ਹਰਿਨਾਮੈ ਕੀ ਹਮ ਕੰਉ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਾਰਕੁਨੀ ਦੀਈ। [ਪੰਨਾ ੫੯੩ ] 
ਰ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ ''ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਹੈ 
ਹ[ ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ (ਪੰਨਾ ੬੬) ਇਹ ਪਰਮਾਣ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ । 1 
| ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਸੰਤ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਗੁਰੂ' ਹੈ. ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਜਾਂ ਬਾਣੇ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸੰਤ' ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੰਤ 
][ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸਾ ਇਉਂ ਹੈ.- ] 


ਹੂੰ ਇਟ” ਅੰਤਕਾ 


ਉਂੱ . _ ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਮਨਿ ਮੰਤੁ । 
ਧੰਨੁ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 
ਅ_ ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਜੇ ਭਾਵੈ ਰਾਮ ॥ ਸੰਤ ਗੋਬਿੰਦ ਕੈ ਏਕੈ ਕਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੭ 
ਏ. ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਏਕੁ ਜਨੁ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ। 
[ਪੰਨਾ ੨੦੮ ਭੂ 
ਹੂ ਸੰਤਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ. ਕਈ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਭੂ 
[[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ 'ਸੰਤ' ਦੀ ਕੇਵਲ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਰਿਭਾਸਾ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ ਤੈਸਾ ਮਾਨੁ ਤੈਸਾ ਅਭਿਮਾਨੁ।। | 
[| ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੭੫ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਸੰਥਾ-ਸੈਂਚੀਆਂ ਅਤੇ 
][ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਪਾਵਨ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਜੋ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ] 
[[ ਕਮੇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਈ ਸੀ. ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੫ ਉਤੇ 'ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ' 'ਤੈਸਾ ਮਾਨੁ ਤੈਸਾ 
][[ ਅਪਮਾਨੁ' ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਲਿਖਤੀ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ 
॥॥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ:- ਭੂ" 


ਬੀੜ ਸੂਚੀ ਨੰਬਰ ਪਤਿ ਸ੍ਤ੍ਰ 

੨੪/੩੬ ੧੦੬ ੨੪ 

੩੫/੧੧੬ ੧੪੨ ੨੧ 

੩੯/੧੮੨ ੨੦੩/੨ ੧੩ 

]॥ ੫੨ ੨੧੭ (ਕਾ ੧) ੧੪ 
੫੪ ੮੭ ੧੫ 


[| ਅਜੋਕੇ ਵਿਦਵਾਨ 'ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ' ਨਾਲੋਂ 'ਮਾਨੁ ਅਪਮਾਨੁ' ਵਾਲਾ ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ | 
][ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ (ਬੇ-ਇਜ਼ੁਤੀ) ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ] 
][ ਹੈ ਕਿ ਅਮਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਬੜਾ 'ਅਪਮਾਨੁ' ਹੋਇਆ ਹੈ. ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ 'ਅਭਿਮਾਨੁ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ 1 
][ ਕਰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਅਭਿਮਾਨ' ਸਬਦ 'ਅਹੰਕਾਰ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। | 
[| ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗਲ ਹੈ ਜੇ 'ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ 'ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ' ਵਿਚ 
[ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਲਈ ਕੋਈ ਉਪਰਾਲਾ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਸੰਭਵ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 
][ ਛਾਪੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਸ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪਰੂਫ ਰੀਡਿੰਗ ਵੇਲੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਈ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ] 
][ ਪੋਥੀਆਂ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਪਰ 'ਮਾਨੁ ਅਤਿਮਾਨੁ' ਵਾਲੀ 


। ਉ ਹਨ:- 


ਪ 


ਵਾ ੫੯੯ ਹਉ 


ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਮੰਧੇ ਸੋ ਸੇਵਕ ਨਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧ 
ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਹਉ ਸਗਲ ਤਿਆਗਉ, ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਬਾਤ ਸੁਨਾਈ ॥ ਰ੍ 
[ਪੰਨਾ ੧੨੦੭ 
ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਦੋਊ ਸਮਾਨੈ, ਮਸਤਕੁ ਡਾਰਿ ਗੁਰ ਪਾਗਿਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੫ 
ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ ਨਾਨਕ, ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੦ 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਬਿਬਰਜਿਤ. ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ 


ਸੋ 'ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨੁ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮਾਨੁ ਅਪਮਾਨੁ' ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਤਾਂ ਹੀ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਹੈ, ਜੇ 
ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਚੋਂ ਪਿਛੇ ਦਿਤੀਆਂ ਪੰਜ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਹੀ ਰੂਪ ਖੋਜਿਆ ਜਾਵੇ। 


੧੨ਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਦੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਰਜੈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਰਾਜੇ' ਪੜ੍ਹ] 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਕੰਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ 


ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਸਾਰ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ 'ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆਂ ਕਰਨੀ ਰਹਿ ਗਈ ਸੀ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ | 


[ ਤੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰ ਹੈ 


[[ ਸਬਦਾਵਲੀ ਕੇਵਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਿਬ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀ, ਹਠ ਲਿਖੀਆਂ ਹਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ 


॥ ਜੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਠ-ੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ 'ਅਭਿਮਾਨ' ਦੀ ਥਾਂ 
`'ਅਪਮਾਨ' ਸਰੂਪ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਸੁੰਕੇ ਦੀ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰਹਿਣੀ ਪਰ ਇਸ ਤਥ ਦੀ [| 


ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਭਰ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ, ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਰਿ 
` ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- (1 
੧_ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੋਨੋ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨੈ, ਅਉਰੁ ਮਾਨੁ ਅਪਮਾਨਾ । 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ, ਤਿਨਿ ਜਗਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੯ 
੨. _ ਕਿਨ ਹੂੰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਰਿਦ ਧਾਰਿ, 
ਕਿਨਹੂੰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਮੋਹ ਅਪਮਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੯ 
੩ ਕਿਸਹੀ ਮਾਨੁ ਕਿਸੈ ਅਪਮਾਨੁ ॥ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਧਰੇ ਧਿਆਨੁ। [ਪੰਨਾ ੩੫੪ 
੪ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਆਰਉ, ਨਾਹਿ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੩ 
੫__ ਗੁਰ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ, ਗੁਰੁ ਕਾਟੇ ਅਪਮਾਨਾ ਹੋ॥ __[ਪੰਨਾ ੧੦੭੫ 
੬ ਭਰਮ ਮੋਹੰ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨੰ. ਮਦ ਮਾਯਾ ਬਿਆਪਿਤੰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ 
੭ ਕ੍ਰੋਧੁ ਖੰਡਿ ਪਰਚੰਡਿ, ਲੋਭੁ ਅਪਮਾਨ ਸਿਉ ਝਾੜਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ 


ਯੂ 
॥ 
] 


ਭ੍ਠ੬੨੦ ਰਤ ਅੰਤਕਾ 


ਸੰਤੋਖ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹੈ ਜੋ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਕੇ] 
। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦੀ ਠੰਡ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤੋਖ ਮਾਨਸਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਅਥਵਾ ][ 
ਨ ਦਿ ] 
[[ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਕਮੀ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਜਾਂ ਅਹਿਸਾਸ ਹੈ. ਭਾਵ ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਉਹ ਸੰਤੋਖ ਦਾ 
][ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ॥ 
][ ਤੇ ਕਿਸੇ ਚੀਜ ਦੇ ਹਥੋਂ ਜਾਣ ਤੇ ਦੁਖੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਭਾਵ ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਰਹਿੰਦਾ 
[[ ਹੈ ਉਹ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਗੁਣ ਨਾਲ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਸੰਤੋਖ ਲੋਡ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਤਿਆਗ | 
][ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਪਰ ਉਦਮ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਸੰਤੋਖ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਅਹਿਰਖਵਾਦੂ ਨ ਕੀਜੈ ਰੇ ਮ਼ਨਮ [| 
][ ਸੁਕ੍ਰਿਤ੍‌ ਕਰਿ ਕਰਿ ਲੀਜੈ ਰੇ ਮਨ॥" ਦਾ ਸਬਕ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤੋਖੀ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸਚਿਆਰ ਦੇ ਪਦ ਨੂੰ ॥॥ 
][ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤੋਖ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਗੁਣ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰਕ, 
][[ ਮਾਨਸਿਕ ਜਾਂ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵੀ ਸੰਤੁਸਟੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਰ੍ 
| ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਿਤ ਵੀਚਾਰ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕਈ ਔਕੜਾਂ ਦੂਰ 
][[ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ-ਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 'ਸੰਤ ਗਾਥਾ' ਅਤੇ 'ਸ੍ਰੀ ਰਤਨਮਾਲਾ' ਵਿਚੋਂ ਸੁਖਮਨੀ । 
][[ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਚੌਣਵੀਆਂ ਦੋ ਸਾਖੀਆਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਹਨ-- 

ਸਾਖੀ ਪਹਿਲੀ ੍ 
੍ ਇਕ ਵੇਰ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਸੰਤ ਭਾਈ ਰਾਮ ਕਿਸਨ ਜੀ ਮੰਡਲੀ ਸਮੇਤ ਰਟਨ ਕਰਦੇ ਪਿੰਡ ਫਿਚੂਕਾ ਜ਼ਿਲਾ | 
ਭ[ ਸ਼ਾਹ ਪੁਰ ਵਿਚ ਗਏ। ਸਵੇਰੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਦੀਵਾਨ ਸਜਣਾ ਸੀ। ਉਦਾਸੀ ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਦਾਸ ਜੀ. ਜੋ ਹੂ 
[[ ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਗੀ ਫਿਰੂਕੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਜਾਣੂ ਸਨ, ਉਥੇ ਹੀ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ] 
][ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਜੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਢੋਲਕੀ । 
[[ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ। ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਸੁਰੀਲੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਲਯ ਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ 
[| ਅਲਾਪਣ ਨਾਲ ਸੰਤ ਭਾਈ ਰਾਮ ਕਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗਦ-ਗਦ ਹੋ ਕੇ ਝੂਮਣ ਲਗ ਪਏ। ਕੀਰਤਨ ਦੀ ][ 
][ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ, ਸੰਗਤ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਚਲੀ ਗਈ. ਪਰ ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਪਂਤਨੀ ਉਥੇ ਹੀ 
][ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਭਾਈ ਰਾਮ ਕਿਸਨ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ। ਆਪ [| 
][ ਸੰਗ ਨਾਲ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕੇ ਤੇ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਬਾਬਾ ਕਰਮ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੋਲੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੀ. 
[[ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਦੀ ਹੋਇਆਂ ੧੮ ਸਾਲ ਦੇ ਕਰੀਬ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਜੇ ਤਕ ਸੰਤਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ | 
ਕੋਈ ਅਮੋਘ ਬਚਨ ਦਿਓ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ ਗੰਢ ਪਵੇ। 
ਭਾਈ ਰਾਮ ਕਿਸਨ ਸਾਹਿਬ ਇਹ ਗੁੱਲ ਸੁਣ ਮੁਸਕਰਾਏ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ, ''ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨੀਏ । 
][ ਦੇ ਸੰਤਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਹਰੀ. ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਹੋ, ਉਪ ੍ 
ਇਤ ਹਜ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ' ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕਾ ਕਹਿੰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ" 


: 
(| 
ਭਾ 

੍ 


ਨ 


ਆਪ ਨੇ ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਪਾਠ ਹੂ 
ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਕਰਨਾ। ਇੰਨਾ ਕਹਿ ਕੇ ਜਲ ਦਾ ਕਟੋਰਾ ਮੰਗਵਾਇਆ। ਇਸ ਗੁਰਦਵਾਰੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪੂ 
][[ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੂਜੀ ਛੱਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦੇ ਸੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਸੰਗਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਨੂੰ ਉਪਰ ਹਰ 
][ ਜਾਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਉਥੋਂ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲੈ ਕੇ ਜਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਜਲ ਛਕਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ। 


ਭਾਈ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਰਾਮ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਵਰਦਾਨ ਦੇ ਪਿਛੋਂ ੧੧ 


[| ਮਹੀਨੇ ਬੀਤਣ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਭੁਜੰਗੀ ਬਖੁਸਿਆ। 


ਸਾਖੀ ਦੂਜੀ 


ਹੂ ਬਹੁਰ ਕਿਸੀ ਪੁਰਖ ਪੁਛਿਆ, ਜੋ ਭਾਈ ਟਹਲ ਦਾਸ ਜੀ. ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਤੁਮ ਵਾਰ ਵਾਰ ਪ੍ਰੇਮ 1 
][ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਤੇ ਰਹਿਤੇ ਹੋ। ਸੋ ਕਿਆ ਕਾਰਨ ਹੈ? ਤਬ ਭਾਈ ਟਹਿਲ ਦਾਸ ਜੀ ਬਚਨ ਕੀਤਾ, ਸੁਣ ਭਾਈ. ਤੈਨੂੰ 
][ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ ਮਹਾਤਮ ਸੁਣਾਈਏ। ਜੋ ਦਖਣ ਦਿਸ਼ਾ ਮੈ ਜਿਥੇ ਹਮ ਰਹਿਤੇ ਥੇ. ਤਿਥੋਂ ਦੇ ਸਿਕਦਾਰ ] 
][ ਨੇ ਏਕ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਕਾਰਦਾਰ ਉਪਰ ਬੜੀ ਖਫਗੀ ਕਰੀ। ਸੋ ਆਪ ਸਿਕਦਾਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਥਾ। ਅਰ ਤਿਸ ਕਾ ] 
][ ਕਾਰਦਾਰ ਸਿਖ ਥਾ। ਤਬ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਕੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਬਡੇ ਭੋਰੇ ਮਹਿ ਪਾਇ ਦੀਆ। ਅਰ ਉਪਰ ਸੇ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੰਦ ] 
| ਕਰ ਦੀਆ, ਅਰ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਕਾ ਪਹਿਰਾ ਦਰਵਾਜੇ ਪਰ ਖੜਾ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਮਤ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਵੈ। ਜੋ ][ 
][[ ਆਪੇ ਤ੍ਰਿਖਾ ਅਰ ਭੁਖ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ। ਤਬ ਕਾਰਦਾਰ, ਜੋ ਸਿਖ ਥਾ, ਤਿਸਕਾਂ ਮਨ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਗਿਆ, ] 
। ਅਰ ਵਿਚਾਰ ਕਰਤ ਭਇਆ, ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਾ ਪਾਠ ਕਰੀਐ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਇਸ ਹੂ 
][ ਸਮੇਂ ਰਖਿਆ ਕਰਨਰੇ। ਤਬ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਤਾ ਰਹੇ। ਜਬ ਭੋਗ ਪਾਵੈ ਤਬ ਪੜ੍ਹਨ ਲਗ ਹੂ 
][[ ਪਵੇ, ਐਸਾ ਪਾਠ ਕਰਤਾ ਰਹੇ, ਐਸਾ ਸਵਾਦ ਆਇਆ ਜੋ ਭੁਖ ਤ੍ਰਿਖਾ ਕਛ ਨ ਲਾਰਮਿ ਜਬ ਚਾਲੀ ਦਿਨ 
][ ਗੁਜਰੇ ਤਬ ਸਿਕਦਾਰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਟਹਿਲੀਆਂ ਨੂੰ. ਜੋ ਉਸ ਸਿਖ ਦਾ ਮੁਰਦਾ ਕਢ ਕੇ ਨਦੀ ਮੈ ਪਾਇ ਆਵੋ। ] 
][ ਤਬ ਹੁਕਮ ਪਾਇ ਕੇ ਬੂਹਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ, ਅਰ ਭੋਰੇ ਬੀਚ ਜਾਇ ਦੇਖਿਆ ਤਬ ਆਰੀ ਸੁਖਮਨੀ ਖੜਾ ਪੜਤਾ ਹੈ। 
|| ਤਬ ਦੇਖ ਕੇ ਟਹਿਲੀਏ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ. ਅਰ ਕਰਿਤੇ ਹੈਂ ਯਾ ਖੁਦਾ! ਐਸੀ ਪਹੁੰਚ ਹਿੰਦੂ ਸਿਖ ਨੇ ਕੈਸੀ ਪਾਈ ] 
][ ਜੋ ਚਾਲੀ ਦਿਹਾੜੇ ਬੀਤ ਗਏ ਹਨ, ਜਲ ਅੰਨ ਬਿਨਾ। ਜੋ ਨੇਤਰਾਂ ਕਰ ਦਿਖਾਇਆ ਬੀ ਕਿਸੀ ਨਾਹੀ ਅੰਨ ਭੂ 
| ਜਲ। ਤਬ ਭੋਰੇ ਤੇ ਕਢ ਕੈ ਸਿਕਦਾਰ ਪਾਸ ਕਾਰਦਾਰ ਨੂੰ ਆਂਦਾ। ਤਬ ਸਿਕਦਾਰ ਨੇ ਪੁਛਿਆ, ਜੋ ਤੁਮ ਕੈਸੇ ] 
][ ਜੀਵਤੇ ਰਹੇ ਹੋ। ਤਬ ਸਿਖ ਨੇ ਕਿਹਾ. ਜੀ. ਮੈਂ ਗੁਰਾਂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਪੜਤਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ: ਸੋ ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਤ੍ਰਿਖ ਕਛ ]ੂ[ 
][ ਮਾਲੂਮ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਲੂਮ ਜੋ ਕੇਤੇ ਦਿਨ ਬੀਤੇ ਹੈਨ। ਤਬ ਸੁਨ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ] 
][ ਸਿਕਦਾਰ ਸਮੇਤ ਸਭ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਗਏ, ਅਰ ਕਹਿਤ ਭਏ, ਜੋ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਹੈ. ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿਖ ਹੈਨ, ਅਰ ] 
][ ਸਿਖ ਦੇ ਪਾਸੋਂ ਸਿਕਦਾਰ ਨੇ ਪਿਛਲੀ ਭੁਲ ਖਿਮਾ ਕਰਾਈ. ਅਰ ਅਗੇ ਤੇ ਆਗੇ ਨਾਲੋਂ ਬੀ ਬਹੁਤ ਵਧਾਇਆ। [ 


ਤਬ ਉਹ ਸਿਖ ਬੀ ਗੁਰੂ ਕਾ ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਬਹੁੜ ਭਾਈ ਟਹਿਲ ਦਾਸ ਜੀ ਕਹਤ ਭਏ. ਜੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀ ਮਟਿ`” ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ 1 


ਹੈ, ਪਰ ਜੈਸੀ ਹਮੋ ਨੇ ਦੇਖੀ ਹੈ. ਤੈਸੀ ਤੁਮਰੇ ਤਾਈਂ ਸੁਨਾਈ ਹੈ। ਇਸੀ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਾਡਾ [॥ 


੬੦੨ ਅੰਤਕਾ 


| ਮਨ ਪੜ੍ਹਨੇ ਕੋ ਬਹੁਤ ਕਰਤਾ ਨੈ। ਜੋ ਦਿਨੇ ਰਾਤੀ ਪੜ੍ਹਤੇ ਹੀ ਰਹੀਏ, ਨਾਲੇ ਸੁਆਦ ਪਾਠ ਕਰਨੇ ਕਾ ਬਹੁਤ ਹੋ 
[[ ਆਵਤਾ ਹੈ। ] 
| ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ੨੪ ਅਸੁਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਸਵ ਕੋਸ, (ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ, ਹੂ 
][ ਪੰਜਾਬ) ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- ॥ 
ਭੂ ਇਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਬਲ ਦਿੱਤਾ ਰਿਆ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ 1 
[[ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਅਤੇ ਸਮਰੱਥਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਤੀਜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ, ਅਮੁੱਲਤਾ 

ਉ ਅਤੇ ਅਤੁਲਤਾ ਦੱਸੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਪਿਛੋਕੜ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਚੌਥੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਜਾਂ ][ 


| ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਸੁਝਾਉ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਮਿਥਿਆ ਹਨ। | 


| ਇਨ੍ਹਾਂ ਆਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਪੰਜਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਚੇਤਾਵਨੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਛੇਵੀਂ ਵਿਚ । 
|| ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਲਈ ਬਾਰ ਬਾਰ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੁਖ, 1 
ਹ[ ਸੰਪਤੀ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਿਕ ਸੁਖ ਚੈਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੱਤਵੀਂ, ਅੱਠਵੀਂ ਅਤੇ ਨੰਵੀਂ ] 
][[ ਅਸੁਟਪਦੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਧ, ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ, ਤੂ 
[[ ਵੈਸ਼ਨਵ, ਪੰਡਿਤ, ਭਗਉਤੀ ਤੇ ਗੁਣ. ਕਰਮ ਅਤੇ ਸਮਰੱਥਾ ਦੱਸੀ ਗਈ ਹੈ। ਦਸਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
][ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦੱਸ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਵਿਚ । 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਕਤੀ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਦਿਵਾਇਆ ਰਿਆ ਗੈ। ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਦਾਚਾਰਕ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਾਉਣ ਵੱਲ ਸਾਧਕ ਜਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਫੇਰਿਆ । 


ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਬਲ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਵਿਚ ਨਿੰਦਿਆ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਚੇਤਾਵਨੀ ਕੀਤੀ ] 
ਗਈ ਹੈ। ਚੌਦ੍ਰਵੀਂ ਵਿਚ ਸਿਆਣਪਾਂ ਅਤੇ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਅਤੇ ਹਰਿ ਵਿਚ ਵਿਸਵਾਸ ਰੱਖਣ ਲਈ ਤਾਕੀਦ ਗਰ 


[[ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਟੇਕ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਪੰਦਰ੍ਹਵੀਂ ਵਿਚ ਉਕਤ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. ][ 


ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰੱਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਟੁੱਟੀ ਗੰਢਣਹਾਰਾ ਹੈ। ਸੋਲ੍ਹਵੀਂ ਵਿਚ ] 
ਭ[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰੂਪ. ਰੰਗ, ਰੇਖ ਆਦਿ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੀ ਧਿਆ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 


[ ਤੇ ਉਹ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ। ਸਤਾਰ੍ਹਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੇ ਅਨਾਦਿ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਤੇ ] 


[ ਪ੍ਰਕਾਸ ਪਾਇਆ ਚਿਆ ਹੈ। ਅਨਾਰ੍ਹਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਚੋਲੇ 1 
(ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਗੁੱਣ ਅਤੇ ਕਰਮ ਦੱਸੇ ਗਏ ਹਨ। ਉਨੀਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ 


॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


][ ਵ਼ੀਹਵੀਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਰਤਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਅਰਜੋਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ॥ 


ਉ ਇਕੀਵੀਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ | 


| ਬਾਈਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਪਸਰਿਆ ਦੂਜਾ ਕਹ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰ' ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਗਈ | 
| ਹੈ। ਤੇਈਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਾਧਕ ਦੀ ਘਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਦੱਸੀ ਗਈ ਹੈ] 
[ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਦਿੱਤੇ ਰਿਆਨ ਦੇ ਅੰਜਨ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ [| 


ਅੰਤਕਾ ੬੦ਤਛੂੰ੬ 


[[ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਅੰਤਿਮ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਵਰਣਿਤ ਊਂ 
ਭ[ ਹੈ। [1 
[| ਬਿਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਵੇਂ ਪਿਛੋਂ ਵੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਪਰ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ [ 
][ ਪੱਕਾ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਂ ਹੇਠਾਂ ਮਨ-ਘੜਤ ਵਾਰਤਾ ਲਿਖ ਕੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਟਪਲਿਆਂ ਵਿਚ ਭੂ 
॥[: ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਧਰਮ ਨੂੰ ਵੱਡੀ ਢਾਹ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਡਾ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤੀ ਇਕ [॥ 
[[ ਸੁਆਦਲੀ ਘਟਨਾ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ:-- 

[॥ ਇਕ ਪੰਥ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸੰਤ ਵਿਅਕਤੀ ਬਾਰੇ, ਬੜੀ ਉਪਮਾ, ਦਾਸ ਨੇ ਸੁਣੀ। ਚਿਤ ਵਿਚ ਦਰਸਨ 
][ ਲਈ ਉਮਾਹ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਝ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਬਟਵਾਰੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
][ ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਜੁਮੀਨ ਵੇਚ ਕੇ. ਬਾੜੀ (ਰਾਜਸਥਾਨ) ਜੁਮੀਨ ਖੁਰੀਦ ਲਈ ਤੇ ਵਸਣ ਲਗ ਪਏ। 
ਭ[[ ਇਹ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪੰਜ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਪਰਥਾਇ ਇਹ ਗਲ ਆਮ 

][ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸੀ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਾਕ ਸਿਧੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰ ਰਿਧੀਆਂ-ਸਿਧੀਆਂ ਪਿਛੇ ਲਗੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਸਨ। ਉਕਤ 
][ ਸੰਤ ਜੀ. ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ. ਬਾੜੀ ਆਏ। ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ. ਤਾਂਘ ਹੈ ਗੰ 
[[ ਹੀ ਸੀ। ਬੜੇ ਚਾਂਈ ਚਾਂਈ ਸੈਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਲਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਘਰ ਰਿਆ। ਸੰਤ ਜੀ ਨਾਲ ਗਊ 
[[[ ਚੌਖੀ ਸੰਗਤ ਆਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਕ ਪ੍ਰਚਾਰਕ, ਸੰਗਤਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ 
][ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਦੇ ਬੋਲਣ ਪਿਛੋਂ, ਸੰਤ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਬੋਲੇ ਕਿ ਕਾਗਜ ਅਤੇ ਕਲਮ ਫੜੋ. ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਗਲਾਂ ] 
ਹੂ ਨਵਾਂ ਮਕਾਨ ਬਣਾਨ ਲਈ ਅਮਕਾ ਦਿਨ ਸ਼ੁਭ ਹੈ। ਇਸ ਦਿਨ ਨੀਂਹ ਰਖਣੀ। ਮਕਾਨ ਬਣਨ ਤੋਂ 
][ ਮਗਰੋਂ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਫਲਾਣੇ ਦਿਹਾੜੇ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਬਲਦ ਅਮਕੇ ਦਿਨ ਖਰੀਦਣਾ ਹੈ। ਗਊਂ ਤੇ ਮੱਝ ਅਮਕੇ ਦਿਹਾੜੇ ਊਂ 
][ ਖਰੀਦਣੀ ਹੈ। ਘੋੜਾ ਖਰੀਦਣ ਲਈ ਵੀ ਦਿਨ ਲਿਖਵਾਇਆ। ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਬੀਜ ਫਲਾਣੇ ਦਿਹਾੜੇ ਬੀਜਣਾ ਹੈ। ] 
][ ਕੇਸੀ ਇਸਨਾਨ ਕੇਵਲ ਐਸ ਦਿਹਾੜੇ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨਵਾਂ ਪੁਸਾਕਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਿਹਾੜਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਣਾ। ਭ 
][ ਫਲਾਣੇ ਦਿਹਾੜੇ ਪਾਣਾ ਹੈ। ਪੂਰਨਮਾਸੀ ਨੂੰ ਵਰਤ ਰਖਣਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਿਹਾੜੇ ਲੂਣ ਨਹੀਂ ਖਾਣਾ। ਸਾਮੀ ਵਰਤ ਗਊ 
][ ਤੋੜਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ ਕਥਾ, ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, ਸੁਣ ਕੇ ਵਰਤ ਤੋੜਨਾ ਹੈ। ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੀ 
][ ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਾਗਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਤਿਰਿਕਤ, ਕਾਰਜ ਸਿਧੀ ਲਈ ਕਈ ਸੁਬਦ ਲਿਖਵਾਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ] 
|| ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਤੇ ਪੱਖ ਵੀ ਦਰਸਾਏ। ਦਾਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੇ ਇਹ ਗਲਾਂ ਪਰਚਾਰੀਆਂ ਜਾਣੀਆਂ ਸੁਣ ਕਰ 
][ ਕੁਦਰਤੀ ਬੜੀ-ਖੇਦ_ਹੋਇਆ।-ਢਾਸ ਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ ਥਿਤੀ 
][ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕਨ ਬਾਰੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਨ ਵਾਲੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਵਾਰ ਹਨ:-- 

| ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸੇਵਹਿ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੩ 

| ਇਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰਚਾਰ ਪਰਚਾਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹਰ 

ਭੂ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪਿੰਡ-ਪਿੰਡ ਇਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਰਧਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ]ਂ 
ਇਤ ਰਗ ਤੀਨ ਰਿ 


ਰੂ੬੦੪ ਅੰਤਕਾ ਲਾ 


| ਹੇ ਤੇ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੇਰਸੀ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਇਹ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ. ਮੈਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਕੁਝ ਬਚਨ ਕਰਨ 
| ਲਈ ਸਮਾਂ ਮੰਰਿਆ। ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਲਈ ਸਮਾਂ ਮਿਲ ਗਿਆ। ਦਾਸ ਨੇ ਅਧੀਨਗੀ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ: "ਸ੍ਰੀ ਹੂ 
| ਮਾਨ ਜੀਓ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਕਲ ਥਿਤੀ ਵਾਰਾਂ ਸੇਵਨ ਲਈ ਉਪਦੇਸ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਗੁਰਮਤਿ ][ 
| ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਗੁਰਮਤਿ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ, ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸੇਵਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਵਾਰ ਆਖਦੀ ਹੈ। | 
| ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਪਸੁਟਤਾ ਕਰੋ ਕਿ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਕਰੀਏ? ਉਤਰ ਵਿਚ ਆਖਣ ਲਗੇ, 'ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ | 
| ਕੋਈ ਹਲ ਹਰੀ ਪਰਾ ਜਿਹ। ਇਹ ਹੁਕਮ ਸੀ ਰੂ ਬੰਦ ਸੰਘ ਜੀ ਦਾ ਭਾਈ ਸਾਹਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ] 
ਰ੍ ਨੂੰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਅਸਲੀ ਹਥ ਲਿਖਤ ਪੁਸਤਕ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਮੌਜੂਦ ਹੈ. ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ।'' ਮੈਂ ] 
| ਫਿਰ ਆਖਿਆ, ' 'ਜੀਓ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਪਾਸ. ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਭੂ 
| ਦੀ ਲਿਖਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਜਿਸ ਬਾਬਤ ਕਿੰਤੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿ ਅਸਲੀ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ] 
| ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਲਿਖਵਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹਰ ਇਕ ਸੁਬਦ ਪਿਛੋਂ ਨੰਬਰ [॥ 
| ਔਕਤ ਕਰਵਾਏ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਜੁਮਲਾ ਜੋੜ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਮਤਾਂ ਪਿਛੋਂ ਕੋਈ 'ਨਾਨਕ' ਛਾਪ ਲਾ ਕੇ 
ਹ[ ਆਪਣੀ ਨਿਜ ਮੱਤ ਦਾ ਸਬਦ ਵਿਚ ਨਾ ਪਾ ਦੇਵੇ ਯਾ ਪਰਚਲਤ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਕਸਵੱਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹ 
| ਹੈ। ਜੋ ਗਲ ਇਸ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਨਹੀਂ, ਤੁਰੰਤ ਖੰਡਨ ਕਰ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।' ਇਹ ਸੁਣ ਕਰ ਉਹ ਆਖਣ ਹੂ 
। ਲਗੇ ਕਿ ''ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਨਿਸਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਰੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਜੋ ਤਸੱਲੀ ਕਰਨਾ ॥ 
| ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਕੇ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ।' ਮੈਂ ਆਖਿਆ ''ਜੀ! ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾਸ ਨੂੰ ਇਹ ਭੂ 
| ਪੁਸਤਕ ਕਿਸ ਨੇ ਵਿਖਾਉਣੀ ਹੈ?' ਉਤਰ ਵਿਚ ਬੋਲੇ- ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਇਥੋ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਜੇ ਹੂ 
| ਤੁਸੀ ਚਾਹੋ ਤਾ ਉਥੇ ਆ ਜਾਣਾ। ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਤੋਂ ਪੁਸਤਕ ਲੈ ਦਿਆਂਗਾ। ਪੜ੍ਹ ਲੈਣੀ।' ਮੈਂ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਪੂ 
| ਸਾਹਿਬ ਜਾਣ ਦੀ ਹਾਮੀ ਭਰ ਲਈ। ਰ [| 
ਰ੍ ਇਹ ਗੱਲ ਬਾਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪੰਦਰਾਂ ਦਿਨ ਪਿਛੋਂ ਦਾਸ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਪੁਜ ਗਿਆ। ਤੇ ਸੰਤ ਵੀ ] 
॥ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਈਂ ਠਹਿਰਦੇ ਹੋਏ ਇਕਰਾਰ ਮੂਜਬ ਪੁਜ ਗਏ। ਹੈ 
1 ਦੁਸਹਿਰੇ ਵਾਲੇ ਦਿਨ, ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਸੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਵਾਂਗੇ। ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ, ਭੂ 
| ਸੰਤਾਂ ਨੇ, ਉਹ ਲਿਖਤ ਵਿਖਾਈ। ਉਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਤਰੇ ਤੇ ਹੀ ਮੁਖ ਬੰਦ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਕਤ ਸੀ-- ਇਹ ਭੂ 
| ਉਪਦੇਸ਼ ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੈ 
| ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ।' ਪੁਸਤਕ ਤਿੰਨ ਸੌ ਸਫੇ ਦੇ ਲਗ ਭਗ ਸੀ। ਮੈਂ ਹੈਡਿੰਗ ਸਾਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੜ੍ਹੇ ਤੇ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ][ 
| ਹੈਤੰਗ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਵਿਸਥਾਰ ਪੜ੍ਹਿਆ। ਕੋਈ ਚਾਰ ਪੰਜ ਘੰਟੇ ਲਗੇ ਹੋਣਗੇ। ਉਸੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੰਤ ਜੀ ਨਾਲ ਫਿਰ ਭੂ 
|[ ਸੁਭਾਵਕ ਮੁਲਾਕਾਤ ਹੋਈ ਅਤੇ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਸੰਬੰਧੀ ਵੀਚਾਰ ਹੋਈ। ਮੈਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ''ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਹੂ 
| ਜੀਓ, ਅਜ ਪੁਸਤਕ ਕੁਝ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਉਲਟ ਗਲਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। (1 
॥ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦੀ ਪੂਜਾ ਇਸ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਹਠ, ਨਿਗ੍ਰਹ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਬਰਤ ਨੈਮ, ਯੋਗ ਭੂ 

ਸਾਧਨ, ਨਿਵਲ-ਭੁਅੰਗਮ ਸਭ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸਨਾਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ। ਰਿ 


ਨ ੬੦੫ਡੂ ; 


ਹੂ ਜਿਥੈ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਉਪਰੋਕਤ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋਈ. ਉਥੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦੂਜੇ ਮੰਜੇ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਗੁਰਭਾਈ ਬਿਸਰਾਮ 
[ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲੇ। ਪਰ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਸਦ ਕੇ ਆਖਣ ਲਗੇ- 
ਹ[ 'ਡਾਕਟਰ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਰਾਤ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਗਲ ਬਾਤ ਸੁਣੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਖੰਡਣ ਯੋਗ ਹੈ। ਕੋਈ ਭੂ 
[[ ਪੰਜਾਹ ਸਾਲ ਬੀਤ ਹੋਣੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੇਰੇ ਡੇਰੇ ਆਇਆ ਤੇ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕੀਤਾ। 
ਉ[[ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੁਖਬੰਦ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਲਿਖੀ ਕਟ ਦੇਹ ਕਿ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਹਿਬ ਦਸਮ ਪਾਤਸਾਹ ਜੀ 
][ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਤਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿਤਾ। ਇਸ ਉਤੇ ਉਹ ਆਖਣ ਲਗਾ, 'ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਜੀ, ਜੇ ਇਹ ਗਲ ਕਟ ਬੰ 
[[ ਦਿਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨੇਗਾ ਕੌਣ?'' ਪਰ ਮੈਂ ਫਿਰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਇਹ ਲੋਹੜਾ ਨਾ ਮਾਰ। 
ਹ[[ ਇਹ ਗੁਰੂ ਆਸੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ ਸੰਗਤਾਂ. ਸਚ ਸਮਝ ਕੇ, ਟਪਲੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣਗੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਭ[[ ਸਟ ਵਜੇਗੀ। ਪਰ ਉਹ ਨਾਂ ਹੀ ਮੰਨਿਆ। ਇਹੀ ਪੁਸਤਕ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕਰ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕੇਗੀ ਕਿ ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ 
[ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਹੈ। ਕਿੰਤੂ ਕਿਉਂ ਕਰੀਏ?" ਰਿ 
[| 'ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪' ਪੰਨਾ ੩੧੨ ਉਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
][[ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਸਪਰ ਮਤ-ਭੇਦ ਹਨ. ਜੋ ਵਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨੋ ਰਹਿ ਗਏ ਸਨ. ਬੂ 
][ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਥੇ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ.- ][ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

[ ਹਰਿ ਸਾਕਤ ਸੇਤੀ ਸੰਗੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ, ਓਇ ਮਾਰੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥ 

ਤਾਂ ਤੇ ਸਾਕਤੋਂ ਕੇ ਸਾਥ ਸੰਗ ਨ ਕਰੀਓ ਵਹੁ ਹਰੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕੇ ਮਾਰੇ ਹੂਏ ਹੈਂ 

ਰੱਬ ਕਰਕੇ ਸਾਕਤਾਂ ਨਾਲ ਸੰਗ ਨ ਕਰੇ ਨਾ ਦੇਵੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) 

ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਰੌਂਬ ਤੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਨਾਲ ਸਾਥ ਨ ਕਰਿਓ, (ਕਿਉਂਕਿ) 

ਨੂੰ (ਨਾਮ ਵਲੋਂ) ਮੁਰਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਰੱਬ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਸਾਕਤ ਨਾਲ ਸੰਗ ਕਦੀ ਨਾ ਕਰਨਾ. ਓਹ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।[ਸੰ ਪੋ 
| ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਬ ਕਰਕੇ ਜਾਂ ਰੱਬ ਦੇ ਵਾਸਤੇ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
][ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨ ਕਰੀਅਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਾ ਭੂ 
|[ ਕਰੇ, ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
][ 'ਕਰੀਅਹੁ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ. ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸਟ ਹਨ. ਭੂ 
[ ਅਪਨੇ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਅਹੁ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ ਭੂ 
ਭ[ 'ਓਇ' ਪਦ ਵੀ ਬਹੁਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਪਰ ਨੰਬਰ ੩ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ-ਇਸ ਪਾਸੇ ਭੂ 
][ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। [ 


ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਵਾਏ ਗਏ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਦ-ਫ਼ੇਦ ਕੀਤੇ ਗਏ ਕਈ [ 
[ ਪਾਠ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਰਤੱਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
[ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਕਿਸੀ ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸੇਵਾ ਸੌਪੀ ਗਈ [॥ 


ਰਿਦੈ ਉਰਧਾਰੇ ਨੂੰ ਰਿਦੈ ਉਰ ਧਾਰੇ ਆਦਿ ਆਦਿ (ਅਜਿਹੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਾਠ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ) ] 

ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪ ਛਾਪਣੇ ਕੋਈ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਦ ਛੇਦ ਅਸ਼ੁੱਧ ] 
| ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਨਜਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ] 
| ਇਹ ਸੀ ਕਿਸੇ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀ ਜਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕ ਸਹਾਇਕ ਲਾ ਕੇ ਪਦ-ਛੇਦ ਸਰੂਪ ਗੂ 
ਭ[[ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਇਸ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਝ ਬੁਧੀਜੀਵੀਆਂ ਦੀ ਨਿਯੁਕਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰ- ਊ 
[ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ, ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ. ਟਕਸਾਲੀ ਪਾਠੀਆਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀਆਂ ਚੋਂ ਭਾਸ਼ਾਈ ਭੂ 
ਭੈ ਵਿਦਵਾਨ ਨਿਯੁਕਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ, ਪਰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ ਕਿ ਇਸ ਕੰਮ ਵਿਚ ਐਨੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਤੇ 


॥[ ਕਾਹਲੀ ਕਿਉਂ ਵਿਖਾਈ ਗਈ? ] 
ਹੂ ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧ ਛਪਾਈ ਵਲ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਧਿਆਨ ਦੇ ਰਹੇ ਊ 
][ ਹਨ। ਗੁਟਕੇ ਵੇਖੋ, ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੋ, ਕਿਤੇ ਨ ਕਿਤੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਊ 
| ਦਾ ਲਗਮਾਤਰੀ ਫੁਰਕ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੁਘੜ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਪਾ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਰਿ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਬਲਾਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਭੂ 
[ ਪ੍ਰਕਾਸਨਾ ਦਾ ਕੰਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭਵਨ (ਸਾਹਬਾਦ-ਅੰਬਾਲਾ) ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆ ਸੀ ਬੂ 
| ਓਦੋਂ ਜੋ ਸਰੂਪ ਛਾਪੇ ਗਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਹੋਣੀ ॥ 
| ਹੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਪੱਤਾ ਨਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਬਾਰੇ ਕੀ ਹੋਇਆ? ਇਹ ਗਲ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਿਹੜਾ ਉਕਤ ਗਊ 
[ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਪਰੂਫ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਨਿਸਕਾਮ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਹਾਇਕ ਵਜੋਂ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਦਸੀ ਸੀ। ਹਮ 
ਰ੍ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਕ ਸਰੂਪ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਧ ਕੇ ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛਪਾਈ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ] 
॥ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ] 
ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਵਿੱਚ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ 'ਕੁਰਾਨ' ਦਾ ਇਕ ਰੂਪ ਨਿਸਚਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਭੂ 
|[ ਪ੍ਸਿੱਧ ਮੋਲਵੀ. ਕਾਜ਼ੀ, ਅਰਬੀ ਦੇ ਹੋਰ ਆਲਮ ਫਾਜ਼ਲ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ਸੀ ਕਿ ] 
| ਤੁਸੀਂ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਧ ਕੇ ਕੌਮ ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਸਚਿਤ ਰੂਪ ਦੇ ਦਿਉ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭੂ 


( 


[[ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨੂੰ ਕੁਰਾਨ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਿੰਤੂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀਆ ਨਹੀਂ | 


][ ਪੈ ਸਕੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਰਕਾਰੀ ਦੰਡ ਦੇਣਾ ਪਾਸ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਕਿਤਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਜੇ ਉਕਤ ਫੈਸਲੇ ਹੂ 
[ ਦੀ ਕਾਪੀ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਸਰਕਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। [| 
| ਆਲ ਇੰਡੀਆ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਐਕਟ ਪਾਸ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਕੌਮਾਤਰੀ ਤੌਰ ਤੇ ਬੜੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਭੂ 
[| ਤਵ ਖਰ ਰਾਜਸੀ ਵਿਰੋਧ ਕਾਰਨ ਸਿਰੇ ਨਾ ਚੜ੍ਹ ਸਕ। ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਛਾਪੀ ਤੈ 
[ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕੋਈ ਕਾਨੂੰਨੀ ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। [| 
][ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਐਕਟ ਵਿਚ ` ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਕੋਈ ਭੂ 
[ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ. ਬਿਲ ਵਿਚ ਇਹ ਤਰਮੀਮ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਪਾਸ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਭ 
][ ਲੋੜ ਤਾਂ ਨਿਸੁਚਿਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਧੁਰਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ] 
][ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਅੰਤਰ ਹਨ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ 
][ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਜਾ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਵੀ ਕਈ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਭੂ 
][ ਸਾਹਿਬ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਅਤੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਜੋਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਵੇਦਾਂਤੀ' ਕਈ [ 
][ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਲਗਾਤਾਰ ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ] 
][ ਕੀਤੀ ਖੋਜ ਤੋਂ ਲਾਭ ਉਠਾਏ। ਜੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸਤ ਹੋਏ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛਪਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ] 
][ ਆਂਉਣ ਵਾਲੀ, ਨੌਜਵਾ ਤੀ ਅਜੋਕੇ ਅਖਉਤੀ ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਨੂੰ 
ਸਾਡੇ ਵਿਸੁਵ ਸਿਖ ਸੰਮੇਲਨ ਕਰਾਉਣੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹਨ ਜੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ [ 
][ ਰਹੀਏ। ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਰੁਪਏ ਖਰਚਣੇ ਕਿਸ ਅਰਥ? ] 
| ਜਦੋਂ ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਛਤਰ ਛਾਇਆ ਹੇਠ ਪਾਠ-ਸੋਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ] 
[[ ਓਦੋਂ ਤਕ ਅਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਛਾਪਣ ਛਪਾਉਣ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਹੋ ਜਾਵੇ ਪਰ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਸੁਧਾਈ ਦੀ ਕੋਈ | 
ਹ[ ਆਸ ਰਖਣੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੋਵੇਗੀ। ] 
[| ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸਤਾਬਦੀ ਵਲੋਂ ਕਰਾਏ ਗਏ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਰਮਾਂ ਨੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ] 
ਹ[ ਸੁੱਧ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਝ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਦੀ ਸਿਖਲਾਈ ਲਈ ਚੰਗਾ ਪ੍ਰੇਰਤ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਕਈ ਭੂ 
][ ਪਾਠ 'ਵੀਚਾਰ ਅਧੀਨ' ਰਖ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਸੋਂ ਗਏ ਕਿ ਮੁੜ ਜਾਗਣ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ [ 
][ ਕਰਨ ਸਿਖ ਆਗੂ ਜਾਗਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿਰਸੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਲਈ ਤਤਪਰ ਹੋਣ। [| 
॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫੁਤਿਹ। 


ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 


[ੰਨੰ ੬੦੮ 


ਪਰ 


ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ ਸੂਚੀ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਨਾਮ 


ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 
ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ (ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 
ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ (ਸਟੀਕ) 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 
ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਬੋਧ ਕੋਸ਼ 
ਨਵੀਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 
ਗਾਥਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ - ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
17-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਸਰਹਿੰਦੀ ਗੋਟ, ਪਟਿਆਲਾ-14700।(ਫੋਨ:098156-56978) 


੧ਉ'`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੧) 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ. ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 


ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ | 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) _ਭਊੰ . 


(ਪੰਨਾ ੩੪੭ ਤੋਂ ੪੩੫ ਤੱਕ) 
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ਪੂਕਾਲਕਾ “ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, 
17-ਏ ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ, 
ਫੋਨ 98156-56976 


ਨਊਟਰ ਕੰਨ 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ 


ਸਗਮਏਹ ॥॥ 1001੩ 


ਡਾਕਾ “ 
ਸਰਤਾਜ ਪ੍ਰਿੰਟਿੰਗ ਪ੍ਰੇਸ, ਜਲੰਧਰ 


"ਆ 


ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ, ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਤੁਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਸਰਨਿ ਸੁਆਮੀ, 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਦਇਆਲਾ ॥ 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰੁ ਕਰਤੇ, ਸਗਲ ਘਟ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ॥ 
ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ ਕਟਿ ਮਹਾ ਬੇੜੀ, 

ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਅਧਾਰਾ ॥ 

ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਕਰ ਦੇਇ ਰਾਖਹੁ, 
ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਰਾ ॥ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
ਹਸਤੀ ਸਿਰਿ ਜਿਉ ਅੰਕਸੁ ਹੈ, ਅਹਰਣਿ ਜਿਉ ਸਿਰੁ ਦੇਇ ॥ 
ਮਨੁ _ਤਨੁ _ਆਗੇ _ਰਾਖਿ ਕੈ, _ ਊਭੀ ਸੇਵ _ਕਰੇਇ ॥ 
ਇਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰੀਐ, ਸਭੁ ਰਾਜੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਲੇਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ, ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ੧ ॥ 
ਮ: ੩॥ ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਕੁਲ ਉਧਾਰਹਿ ਆਪਣਾ, ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਣੁ॥ ੨॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ _ਸਖੀਆ _ਸਿਖ ਗੁਰੂ _ਮੇਲਾਈਆ ॥ 
ਇਕਿ ਸੇਵਕ ਗੁਰ ਪਾਸਿ, ਇਕਿ ਗੁਰਿ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ ॥ 
ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਮਨਿ ਚਿਤਿ, ਤਿਨਾ ਭਾਉ ਗੁਰੂ ਦੇਵਾਈਆ॥ 
ਗੁਰ ਸਿਖਾ ਇਕੋ ਪਿਆਰੁ, ਗੁਰ ਮਿਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ ॥ 
ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਹੁ ਸਭਿ, ਗੁਰੁ ਆਖਿ ਗੁਰੂ ਜੀਵਾਈਆ॥ ੧੪॥ 

[ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ, ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ, ਪੰਨਾ ੬੪੭ 


ਕਰ ਜਿਗ ਦਿ ॥ ॥ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀ' 
ਤਤਕਰਾ 

/ਵੇਸ਼ਾ ਪੰਨਾ 
ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਉ 
ਸਮਰਪਣ ਅ 
॥ ਤਤਕਰਾ ੧ 
$ ਚਉਥੀ ਫ਼ਾਪ ੯ 
॥ ਆਦਿ-ਕਥਨ _ਸ. ਰਾਜਿੰਦਰ ਸਿੰਘ, ਡਾਇਰੈਕਟਰ, ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ, ਪੰਜਾਬ ੧੦ 
( ਜੀਵਨ ਆਸਾ _ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ੧੨ 
॥ ਪੰਜਵੀ' ਪੋਥੀ ਬਾਰੇ ੧੯ 
|: ਰਾਗੁ ਆਸਾ (ਸੰਗੀਤਕ ਜਾਣਕਾਰੀ) ੨੧ 


[ਉ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ (ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀਂ) 


ਪੰਕਤੀ ਪੰਕਤੀ 
ਰਿ (ਮਹਲਾ ੧) ਮੈ ਗੁਣ ਗਲਾ ਕੇ ਸਿਰਿ 
ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੈ 
ਰ (ਮਹਲਾ ੪) ਗ੍ਰਿਹੁ ਬਨੁ ਸਮਸਰਿ 
| ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਹਰਿ ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ ਕਮਲ 
(ਮਹਲਾ ੧) ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ ਹੁਜਤਿ 
ਸੁਣਿ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭ ਜੋ ਤਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋ ਸਚੁ 
ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਇਕਿ 
| ਜੇ ਦਰਿ ਮਾਂਗਤੁ ਕੂਕ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਪਾਇ 
ਤਾਲ ਮਦੀਰੇ ਘਟ ਕੇ ਕਿਸ ਕਉ ਕਹਹਿ 
ਜੇਤਾ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਕੋਈ ਭੀਖਕੁ ਭੀਖਿਆ 
ਵਾਜਾ ਮਤਿ ਪਖਾਵਜੁ ਦੂਧ ਬਿਨੁ ਧੇਨੁ ਪੰਖ ਬਿਨੁ 
ਪਉਣੁ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਕਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਨੁ ਹੈ 


ਸੇਵਕੁ ਦਾਸੁ ਭਗਤੁ ਜਨ 


੧ਉੱ'ਸੇਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਚਉਥੀ ਛਾਪ 


... ਬਾਣੀ ਬੀਚਾਰੀਐ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਰਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਨਹੀਂ 
(ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਨਾ ਆਉਣਾ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ 
| ਅਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਫ਼ੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਪਾਠ ਵੀ ਸੰਸਾਰੀ ਕਾਰ 
[ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 

ਹੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜਨਾ, ਗਾਵਣਾ, ਸੁਣਨਾ, ਵੀਚਾਰਨਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨਾ ਓਦੋਂ ਹੀ ਸਫਲ ਗਿਣਿਆ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਾ ਪੜ੍ਹਨ 
ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਕਲਪਨਾ, ਤ੍ਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ, 
ਭੇ-ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਜਿਥੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀ' 
ਦਰਿ ਉਥੇ ਮਹਾਂ-ਅਨੰਦੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਵੀ ਬਖਸ਼ਦਾ ! 


ਉ._ ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੦ 
ਅ_ _ ਬਾਵਰੇ ! ਤੈ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 

ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੯੩ 
ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! 


ਪੰਜਵੀ' ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੋਧੀ ਹੋਈ ਚਉਥੀ ਛਾਪ ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਦੁਆਰਾ ` 


੧੧੯ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ-ਭੇਦ ਨਿਰਣੈ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਭੂ 


ਦੇ ਸਮਰਪਿਤ ਹੈ। ਆਸ ਹੈ ਆਪ “ਮਿਠਤ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ, ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ” ਦੇ ਧਾਰਨੀ 
ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰੋਗੇ। ਹਾਂ, ਸੁਧਾਈ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਉਕਾਈ ਰਹਿ ਗਈ ਹੋਵੇ ਊ 
ਤਾਂ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਜਰੂਰ ਸੂਚਿਤ ਕਰਨਾ ਜੀ। ਰ 


ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਗ਼ੁਲਾਮ 


ਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 


ਜਨਵਰੀ, ੨੦੦੯ 


ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ "ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ" (ਸਟੀਕ) 
ਦੀਆਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪੋਥੀਆਂ ਛਾਪ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਣ ਪੰਜਵੀਂ ਪੋਥੀ ਛਾਪ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਪੋਥੀ 
$ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੪੭ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੪੩੫ ਤੱਕ ਦਰਜ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਟੀਕਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵਿਦਵਾਨ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਦੇ ਕੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ 
ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਪੰਜਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦਾ ਮੁਖਬੰਦ ਲਿਖਣ ਦਾ ਮਾਣ 
॥ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਅਸਮਰਥ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
॥ ਪਹਿਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਭੂਮਿਕਾ ਲੇਖਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅਧਿਕਤਰ ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਭੂ 
ਉ ਕਮਾਈ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਜਦ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪਿਛੇ ਹਾਂ। 
ਰ੍ ਦਰ ਅਸਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਬਾਣੀ ਨਿਹਾਇਤ ਹੀ ਸਰਲ, ਸਹਿਜ ਅਤੇ ਸੁਖੈਨ ਭਾਸ਼ਾ ਭ 
ਉ ਵਿੱਚ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਗੁਹਜ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਰਮਜ਼ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਦੇ ਊ 
ਉ ਉਚਾਰਣਹਾਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਨੇ ਰਮਜ਼ ਭਰੇ ਵਿਸ੍ਹੇ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਸਾਦਗੀ ਨਾਲ ਡ 
ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਸ਼ਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਖਸੀਅਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੱਥ-ਬੱਧੀ ਗੋਲੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਭੂ 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲਗਭਗ ਚਾਰ ਸਦੀਆਂ ਦੀ ਵਿੱਥ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਊ 
ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉੱਜ ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਊ 
ਅਤੇ ਕਥਾਵਾਰਤਾ ਦੇ ਮਾਧਿਅਮ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਊ 
$ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਏ ਸਨ। ਇਹ ਪਰੰਪਰਾ ਹੁਣ ਤੱਕ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 
| ਮੇਰੀ ਜਾਚੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵਿਦਵਤਾ, ਭਾਸ਼ਾਈ ਗਿਆਨ, ਦਰਸਨ ਵੇਤਾ ਹੋਣ 
ਉ ਦੀ ਜਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਦੀ ਇਤਨੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਜਿਤਨਾ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਅਤੇ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੇ ਅਨੰਤ ਸਾਗਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕਮਾਈ ਦੀ 
ਇਕ ਬੂੰਦ ਜ਼ਿਆਦਾ ਅਹਿਮੀਅਤ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਅਕਸਰ ਇੰਝ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ] 
[ ਤਾਵ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਦੇ ਸਕਦਾ ਗੈ। ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਖਿਮਾ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਹਾਂਗਾ ਕਿ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਊ 
ਸਮਝਣ ਸਮਝਾਣ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਤਾਂ ਮਾਣਨ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ। ਤਰੇਲ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ, ਸੂਰਜ ਦੀ 
[ ਕਿਰਨ, ਚੰਨ ਦੀ ਰਿਸ਼ਮ. ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਦੇਣ ਲਈ ਕੁਦਰਤ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਆ ਸੰਵਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਆਸ ਰਹਿੰਦੀ 


ਆਦਿ-ਕਥਠ ੧੧ 


][ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ ਬਾਣੀ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਭੋਛਣ ਅਰਥਾਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀਆਂ 
: ਸੀਮਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਲਝ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਸੁਰਧਾਲੂ ਨੂੰ ਉਸ ਰਮਜ਼ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਣ ਦੇ 
[[ ਸਮਰਥ ਹੋਣਗੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਪੁਲ । 
॥ ਬਣਨਗੀ। 
ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਹਿੱਸਾ ਉਸ ਭਾਸ਼ਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਲਿਖੀ 
| ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਤਬਕੇ ਤੱਕ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੋਅ ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਉਤਮ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
| ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਤਬਕਾ ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਥੂਲ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਅਨਪੜ੍ਹ ਕਿਹਾ 
[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਅੱਖਰ-ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ। ਅੱਖਰ-ਗਿਆਨ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਗੁਹਜਤਾ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਣ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਹੈ। ਪਰ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ' 
[ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਸਾਧਨ ਸ਼ੁਰਧਾ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦਸੇ ਭ 
[ ਹਨ। ਗੁਹਝ ਤੋਂ ਗੁਹਝ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ, ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਬੋਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਇਸ ਪਿਛੋਕੜ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਸਾਡੇ ਧੰਨਵਾਦ ਦੇ ਪਾਤਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਭੂ 
॥ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਟੀਕੇ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ 
| ਉਹੀ ਕੁਝ ਲੜੇਗਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅਸੀਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵਾਂਗੇ। ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਣ ਲਈ 'ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਨ 
੬ ਬੁਧਿ' ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਣਾ ਪਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਤੁਕ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਲਈ ਰਾਮਕਾਰ ਖਿਚਦੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ:- 

ਜਿਉ ਪੁਰਬੈਂ ਘਰਿ ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ ਅਤਿ ਲੋਚੈ ਭਗਤੀ ਭਾਇ ।। 

ਬਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ ਖਟਰਸ ਮੀਠੇ ਪਾਇ ॥ 

ਤਿਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਸਲਾਹਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਰਿ ਉਹ ਟੀਕਾਕਾਰ ਧੰਨ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੋੜੇ। ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਸੋਝੀ 
[ ਦੇਵੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਗੁਝੀ ਰਮਜ਼ ਪਰਗਟ ਕਰੇ। ਇਸ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਿਸ 
| ਹੱਦ ਤੱਕ ਪੂਰੇ ਉਤਰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਭੌਰਿਆਂ ਦੇ ਦਰਮਿਆਨ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਮੈਂ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਧਾਈ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


ਰਾਜਿੰਦਰ ਸਿੰਘ 


ਮਿਤੀ ੬-੭-੧੯੮੮ 


ਜੀਵਨ ਆਸਾ 
(ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 


ਆਸਾ ਦਾ ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਓਦੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਜਦੋਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ 
| ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੋਣ ਦਾ ਵਿਸਮਾਦੀ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਿਆ। ਫਿਰ ਇਹ ਦਿਸਦਾ ਤੇ 
| ਅਣ-ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ ਸਾਰਾ ਹੀ ਉਸ ਆਦਲੀ ਆਸਾ ਦਾ ਇਕ ਰੂਪਕ ਤੇ ਅਲੌਕਿਕ 
| ਚਿੱਤਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ। ਸਮੂਹ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਚਾਲਕਾਂ ਅਤੇ ਗ੍ਰੰਥਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਵੀਚਾਰ 
][ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਰੱਬੀ-ਅੰਸ ਅੰਦਰ 
| ਆਸਾ ਦਾ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। 

] ਆਸਾ ਦੇ ਕਈ ਰੂਪ ਹਨ। ਸੱਚ ਮੰਨੋ ਤਾ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਆਸਾ ਦਾ ਇਕ 
|| ਅਜਿਹਾ ਧੁਰਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਇਕ ਲਾਣੂ ਵਾਂਗ ਘੁੰਮਦਾ 
ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲੇ ਵਿਚ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹੈ 
| ਤਾਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਦੇ ਵੇਗ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਉਠ ਖਲੋਂਦੇ ਹਨ। ਬੱਚੇ 
| ਤੋਂ ਜੁਆਨ ਹੋਣ ਦੀ ਆਸਾ, ਵਿਦਵਾਨ ਬਣਨ ਦੀ ਆਸਾ, ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸੁਆਦਲੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਦੀ ਆਸਾ, ਧਨਾਢ ਬਣਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ, ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ_ਤੇ 
| ਅਟਾਰੀਆਂ ਉਸਾਰਨ ਦੀ ਆਸਾ, ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸਾ, ਇਸਤਰੀ ਸੰਜੋਗ 
| ਦੀ ਆਸਾ, ਬਾਗ਼-ਬਗ਼ੀਚਿਆਂ ਦੀ ਇਛਾ, ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਦੀ ਆਸਾ, ਇਤਿਆਦਿਕ 
| ਬੇਅੰਤ ਆਸਾਵਾਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਬਿਰਤੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਧਰ ਉਧਰ 
॥ ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ _ਆਸਾਵਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ 
 ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਾਸਤਾ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟਤਾ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਮੁੜ 
| ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਆਸਾ ਦਾ ਹੀ ਫਲਸਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ 
॥ ਸਾਖ ਭਰਦੀ ਹੈ:- 

ਰਿ ਆਸਾ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮਿਆ, ਆਸਾ ਰਸ ਕਸ ਖਾਇ ॥ 

ਆਸਾ ਬੰਧਿ ਚਲਾਈਐ, ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ 


02੧5 


 ਜਿਤਨੀਆਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਵਧੇਰੇ ਇਛਾਵਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਉਤਨਾ ਹੀ ਉਹ ਵਧੇਰੇ 


1 ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਸਾ ਨੂੰ ਸਮੇਟਣਾ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਵੱਲ ਦੁਲਾੰਘ ਖੁਟਣੀ ਹੈ। ਆਸਾ 


ਮਨਸਾ ਨੂੰ ਸਮੇਟਣਾ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਬਿਧੀ ਵੱਲ ਦੁਲਾਂਘ ਪੁਟਣੀ ਹੈ। ਆਸਾ | 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਊ 
ਅਨ ਕੀਤੇ ਰੋਏ ਸਾਚੇ ਕਰਮ ਜੀਦ ਲਈ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ 


੧ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨੀ ਭਾਈ, ਕਰਮ ਧਰਮ ਬੰਧਕਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੫ 
੨. ਆਸਾ ਆਵੈ, ਮਨਸਾ ਜਾਇ ॥ 
ਉਰਝੀ ਤਾਣੀ, ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੦ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਸਵਾਰਨ ਦੀ ਵੱਡੀ ਆਸਾ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਮੜੋਲੀ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨ ਅਤੇ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਨਾਲ ਊ 
ਮਹਿਕਾਰਨ ਦੇ ਜਤਨਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ 
| ਅਸਲੀਅਤ ਹੀ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਕਰਮ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਰੂਪ ਊ 
ਵੇਖਣ ਵੱਲ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਊ 
ਬਲ ਉਠਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- | 
ਰੂਪੈ ਕਾਸੈ ਦੋਸਤੀ, ਭੁੱਥੇ ਸਾਦੈ ਗੰਢੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੮ ॥ 
ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਾਮ-ਉਪਜਾਊ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਨੂੰ ਕਰੂਪ ਬਣਾ ਊ 
| ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਸਵਾਸਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂੰਜੀ ਲੁਟਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ 
॥ ਘਰ ਸੁੰਨ੍ਹਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ:- ਰਿ 
ਕਾਪੜੁ ਪਹਿਰਸਿ ਅਧਿਕੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਮਾਟੀ ਫੂਲੀ ਰੂਪੁ ਬਿਕਾਰੁ ॥ 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬਾਂਧੋ ਬਾਰੁ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੂਨਾ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥ | 
॥ ਆਸਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀਆਂ ਵਿਉਂਤਾਂ ਘੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਊ 
ਉ ਹੈ| ਘਰੋਗੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਰ੍ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਆਸਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਦੋ 
॥ ਹੀ ਅੰਦੇਸਾ ਲਗਦੀ ਹੈ:- 
| ਜਬ ਆਸਾ, ਅੰਦੇਸਾ ਤਬ ਹੀ, ਕਿਉਕਰਿ ਏਕੁ ਕਹੈ ॥ | 
ਆਸਾ ਭੀਤਰਿ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਮਿਲੈ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੭ ਊਂ 
ਲਤ ਇਆ ਸਾਰ: ਵਿਚ ਜਤਨ ਵੀਂ ਕੱਨਬਜ ਲਭ ਚਾਹੇ ਉਹ 


| ਦਲ ਅਸਤ ਦੀ ਪਾਣ ਕਰਨੀ ਵੀ ਬੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਸਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਕਾਮ, 
ਉ ਕੇਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਗੰਢ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੂੰ ਆਧੀ, 
ਬਿਆਧੀ, 'ਉਪਾਧੀ ਤਿੰਨਾਂ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਸਹੇੜਨ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
| ੧ ਪੰਚ ਦੋਖ ਛਿਢੁ ਇਆ ਤਨ ਮਹਿ, ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ਕੀ ਕਰਣੀ ॥ 
ਆਸ ਅਪਾਰ ਦਿਨਸ ਗਣਿ ਰਾਖੇ, ਗ੍ਰਸਤ ਜਾਤ ਬਲੁ ਜਰਣੀ॥ 


੧੪ ਜੀਵਨ ਆਸਾ 


ਪਿੰਨਾ ੧੭੮ 
| ਜਿਵੇਂ ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ ਜਿਤਨਾ ਬਾਲਣ ਪਾਈ ਜਾਓ, ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਉ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਖੇ ਭੋਂਗਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਭੋਗਿਆ ਜਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ 
| ਦਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਰਜ ਸਕਦਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਰ 
$ ਜਿਹੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਡ 
॥ ਫੁਰਨਿਆਂ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦੁਖਾਂਤ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਸਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਧੀਆਂ ਊ 
& ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਫ਼ੱਡ ਕੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਸੰਨਿਆਸ 
ਰ ਛੱਡ ਕੇ ਗ੍ਰਹਿਸਤ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਆ ਫਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਆਸਾ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ 
$ ਟਧਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਧੀਆ ਖੂਤ ਛੋਡਿ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਆਸਾਂ ਆਸ ਮਨਿ ਬਹੁਤੁ ਕਰਈਆ ॥ 
ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਨਿਰਾਸ ਸੁਖੁ ਲਹੀਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੫ 
ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਬੌਧਿਕ ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਸਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ] 
_ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ:- । 
੧ ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਸਾ ਹਥਿ ਹੈ, ਕੇਉ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
ਕਿਆ ਕਰੇ ਏਹੁ ਬਪੁੜੀ, ਜਾਂ ਭੋਲਾਏ ਸੋਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੯੫੬ 
੨. ਰਿ ਪਿ ਆਸਾ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਆਸਾ ਖੂਰੀਆ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੭ 
ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ੧੦ ਵਰੇ ਬਾਲਪਣੇ (ਹਾਸੇ ਖੇਡੇ) ਵਿਚ ਬਿਤਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ੩੦ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ _ਕਾਮ-ਕਲੋਲ ਤੇ ਰੰਗ- 
ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਉਣ ਵਿਚ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਘੁਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ 
ਜੀਵ ਦਾ ਸਰੀਰ ਖਾਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਪੈਰ ਕੰਬਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅੱਖਾਂ 
ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਵਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਠੀਕ ਤਰਾਂ ਗੱਲ ਨਹੀ ਨਿਕਲਦੀ, ਓਦੋਂ ਦੁਖੀ 
ਹੋ ਕੇ ਧਰਮ ਦੀ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਸਮੇ' ਇਸ ਆਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ - 
ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ:- 
ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਕਰ ਕੰਪਨ ਲਾਗੇ, ਨੈਨੀ ਨੀਰੁ ਅਸਾਰ ਬਹੈ ॥ 
ਜਿਹਵਾ ਬਚਨੁ ਸੁਧੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ, ਤਬ ਰੇ ਧਰਮ ਕੀ ਆਸ ਕਰੈ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੯ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ 
ਜੀਉਣਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਆਸਾ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਆਸਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਜਾਲ ਚਿਰ-ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸ ਨੇ ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਬਹੁ ਜੀਵਣੁ ਜਾਣਿਆ ॥ 


ਜੀਵਨ ਆਸਾ ੧੫ 


ਨਿਤ ਜੀਵਣ ਕਉ ਚਿਤੁ, ਗੜ੍ਹ ਮੰਡਪ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 


| ਗ੍੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਉਹ ' | 
॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਕੋਰੇ ਰਹੇ। ਆਖ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਊ 
॥ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੁਛਣਾ ਪਿਆ:- 
| ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਖਾਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੪੦ 
ਉ ਗੁਰੂ ਸ਼ਾਬਾ ਜੀ ਨੇ “ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਉੱ' ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਸੀ:- 
| ਮਨਸਾ ਆਸਾ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਨੂੰ ਅਧੀਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੇ ਕੋਈ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ 
ਉ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ “ਸ਼ਬਦ-ਸ਼ਕਤੀ” ਹੈ। ਸ਼ਬਦ-ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਊਂ 
| ਜੀਨ ਆਸਾ ਦੀ ਨਿਰਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ “ _ਪਿਰ ਦੇਖਨ ਕੀ 
ਉ ਆਸ” (ਪੰਨਾ ੧੩੮੨) ਦਾ ਤਰਲਾ, ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਨ, ਰ 
ਤਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ, “ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਗਲ ਤਿਆਗੈ, ਜਗ ਤੇ 
ਰ ਹਟੇ ਨਿਹਾਨ' (ਪੰਨਾ ੬੩੩) ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੬੫-੧੬੬ ਉਤੇ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਵਿਚ [ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਦੇ ਜੋ ਰੂਪਕ ਬੰਨੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੇ ਹਨ:- ਰ! 
_੧ ਜਿਉ ਜਨਨੀ ਗਰਭੁ ਪਾਲਤੀ, ਸੁਤ ਕੀ ਕਰਿ ਆਸਾ ॥ 
ਵਡਾ ਹੋਇ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ਦੇਇ, ਕਰਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ ॥ 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰਿ ਰਾਖਦਾ, ਦੇ ਆਪਿ ਹਥਾਸਾ ॥ 
੨. ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਿਰਸਾਣੁ ਕਰੇ, ਲੋਚੈ ਜੀਉ ਲਾਇ ॥ 

ਹਲ ਜੋਤੈ ਉਦਮੁ ਕਰੇ, ਮੇਰਾ ਪੁਤੁ ਧੀ ਖਾਇ ॥ 

ਤਿਉ ਹਰਿਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਅੰਤਿ ਛਡਾਇ ॥ 
ਫਿਰ ਸੁੱਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਪਰਗਾਸਦਾ ਹੈ:- 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮਰਿ ਜਾਇਸੀ, ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਨਿਹਚਲੁ ਕੋ ਨਹੀ, ਬਾਝਹੁ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੭ 


ਉਇ ਜਦੋਂ ਉਹ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 
॥ ਅਦਸਥਾ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:- 
੧ ਜਿਸੁ ਤੇ ਸੁਤਾ ਨਾਨਕਾ, ਜਾਗਾਏ ਸੋਈ ॥ 
ਜੇ ਘਰ ਬੂਝੈ ਆਪਣਾ, ਤਾਂ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥ 
੨. ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਹੁਕਮੈ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਈ ॥ 
ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਸੁਤੇ ਕਈ ਲੋਈ॥ ਸੋ 


॥ ਸ਼ਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਾਰ ਬਾਰ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆ ਅਲਿਪਤ 
॥ ਰਹਿਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਟਿਕਾਓ ਤੇ 
ਉ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜ ਊ 
ਊ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਓਹੁ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾ ਤੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ 
॥ ਮੋੜਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ 
ਉ ਆਉਣ ਤੇ ਕੋਈ ਖੁਸ਼ੀ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਅਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦਾ। 
ਆਸਾ ਵਿਚ ਘਣਾ ਦੁਖ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਲਈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਆਸਾ ਵਲ 
$ ਨਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ 
॥ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
੍ ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਘਣਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਸਦਾ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਧੁਰਿ ਲਏ ਮਿਲਾਇਆ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 
ਜਿਥੇ ਆਸਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਉਥੇ ਨਿਰਾ ਡਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਸਾ ਕੂਕਰੀ ਤੇ 

ਬਿਕਰਾਲ ਹੈ। ਆਸਾ ਵਿਚ ਸਥਿਰਤਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਸਦਾ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਡ 
॥ ਸਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਆਸਾ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
॥ ਲਈ ਲੋਭੀ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ਭੱਖ ਅਭੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਖਾਈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਖਾਧ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਐਨੇ ਮਹਿਲ ਮੰਡਪ ਉਸਾਰ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਦੋੜ 
$ ਵਿਚੋਂ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਘਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ [ 
੍ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਚਿੰਤਾ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਨਿਹਚਲ ਘਰ ੩ 


ਦੂਜੇ ਪੜਾਅ ਤੀਕ ਅਪੜਨ ਲਈ ਕਈ ਟੋਇਆਂ ਟਿੱਬਿਆਂ ਵਿਚੋਂ” ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਜੀਵਨ-ਆਸਾ ਰਬ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾ “ਵਡਾ ਹੋਇ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ਦੇਇ” ਅਤੇ “ਮੇਰਾ ਪੁਤੁ ਧੀ ਖਾਇ” 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਪਰ ਰਬੀ ਆਸ਼ਕ ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ | 
ਉਠਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਉਮੰਗ ਆਸਾ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- __ 
੧ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਖਿ ਬਸਹੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ 
ਤੈਸੀ ਬੁਧਿ ਕਰਹੁ ਪਰਗਾਸਾ, ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੨ 
੨. ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤੀ, ਰਿਦ ਕਰਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥.... 
ਕੀਰਤਨ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਰਹਉ ਜਬਲਗੁ ਘਟਿ ਸਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੮ 
੩. ਦਰਸੁ ਦੇਹਿ ਧਾਰਉ ਪ੍ਰਭ ਆਸ ॥ 
ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ ਚਿਤਵੈ ਸਚੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੦ 
੪. ਬਹੁਤੁ ਜਨਮ ਬਿਛੁਰੇ ਥੇ ਮਾਧਉ, ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਤੁਮਾਰੇ ਲੇਖੇ ॥ 


ਪਿੰਨਾ ੬੯੪ 


[ਪੰਨਾ ੩੪੬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵੱਡੀ ਤੇ ਵਡੜੀ ਆਸਾ ਨੂੰ ਇਉ' ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
੧ ਮੈ ਮਨਿ ਵਡੀ ਆਸ ਹਰੇ, ਕਿਉ ਕਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੧ 
੨. ਗੁਰ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ, ਹਉ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਾ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ, ਸੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਡੜੀ ਆਸ ॥ 
ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯੬ 


[ਪੰਨਾ ੧੭੫ ਉ, 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪੱਖ ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ ਆਸਾ ਨਾਲ | 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਸਦਾ ਅਨਿਸਚਤ ਰੂਪ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ 
॥ ਦਾ ਫਲ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਧਿਆਤਮਕ ਮੰਡਲ ਦੇ 
ਵਾਸੀ ਦੀ ਸਥਿਤੀ “ਮਰੈ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ ਜੀਵਨ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ?” (ਪੰਨਾ ੨੦) ਭਾਵ 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਲ ਮਹਾਨ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਜਨ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਧਿਆਏ ॥ 


ਟ8੧੮ ਜੀਵਨ ਆਸਾ 


ਏਕ ਪਲਕ ਸੁਖ ਸਾਧ ਸਮਾਗਮ, ਕੋਟਿ ਬੈਕੁੰਠਹ ਪਾਂਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ 8 
ਰ੍ ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਸਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ] 
ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ “ਜਿਨਿ ਆਸਾ ਕੀਤੀ ਤਿਸ ਊ 
[ ਨੇ ਜਾਨੁ” ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਹੈ। ਸਚਮੁਚ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦਰਸਾਈ ਜੀਵਨ ਆਸਾ ਦਾ ਭ 
ਕਿਣਕਾ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਆਪਣੇ ਲਈ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ 


ਆਓ, ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀਏ:- 
ਆਸਾਵੰਤੀ ਆਸ ਗੁਸਾਈ ਪੂਰੀਐ ॥ 
ਮਿਲਿ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰੀਐ ॥ 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ, ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਸੂਰੀਐ ॥ 
ਹੋਇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰ ਚਰਨਾ ਧੂਰੀਐ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਸਦਾ ਹਜੂਰੀਐ ॥੧੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮ 
ਸੋ, ਅਜਿਹੀ ਆਸਾ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 


। ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁਨਾ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ 
| ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਆਸਾ ਦਾ ਉਭਰਨਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ:- 
ਰੈ ਤੇਰੈ ਹੁਕਮੇ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ॥ ਮੈ ਸਤ ਕਾ ਹਲੁ ਜੋਆਇਆ॥ 

ਨਾਉ ਬੀਜਣ ਲਗਾ ਆਸ ਕਰਿ. ਹਰਿ ਬੋਹਲ ਬਖਸ ਜਮਾਇ ਜੀਉ॥ 


ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀਆਂ ਫੋਕਟ ਧਾਰਨਾਵਾਂ ਅਤੇ ਅੰਧ-ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੁ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਦੇ ਭੂ 
| ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ ਅਸਲੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਂਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਭੂ 


[ 
ਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਮਿਥਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾਵਾਂ, 


ਜੀ ਸਰਬ ਗੁਣ ਸੰਪੰਨ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਾਤੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਐਸੇ ਭੰਡਾਰ ਹਨ ਜੋ 


ਡਰਮਰੜ੍ਹ ਤੋੜ ਕੇ ਅਪਣੇ ਸਿੱਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ੧ਓੱ ਨਾਲ ਜੋੜ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੋਜ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਊ 


[ "ਸਭਸੈ ਉਪਰਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੁ" ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫਲਤ ਕਰਨ ਦਾ 
[ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਤਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤੀ ਸੇਧ ਅਜ ਵੀ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰ ਰਹੀ 
£ ਹੈ- 
[ ਜੈਸੇ ਤਉ ਸਕਲ ਨਿਧਿ ਪੁਰਨ ਸਮੁੰਦ ਬਿਧੈ, ਹੰਸ ਮਰਜੀਵਾ ਨਿਹਰੈ ਪ੍ਰਸਾਦ ਪਾਵਈ॥ 
ਜੈਸੇ ਪਰਥਤਿ ਹੀਰਾ ਮਾਨਕ ਪਾਰਸ ਸਿਧ. ਖਨਵਾਰਾ ਖਨਿ ਜਗ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰਗਟਾਵਈ ॥ 
ਜੈਸੇ ਬਨ ਬਿਖੈ ਮਲਿਆਗਰ ਸੌਧਾ ਕਪੂਰ, ਸੋਧ ਕੈ ਸੁਬਾਸੀ ਸੁਬਾਸ ਖਿਹਸਾਵਈ ॥ 
ਤੈਸੇ ਗੁਰਬਾਨੀ ਬਿਖੈ ਸਕਲ ਪਦਾਰਥ ਹੈਂ 

ਜੋਈ ਜੋਈ ਖੋਜੈ. ਸੋਈ ਸੋਈ ਨਿਪਜਾਵਈ॥੫੪੬॥ 


ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਆਰੰਭਕ ਸੁਬਦ "ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ..." ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 


'ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਅਚਰਜ ਸਭਾ' ਦੇ 'ਅਗੂਪੇ ਅਨੂਪੇ' ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਟੀ, 
ਬਿਰਹੜੇ, ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦਗੀ (ਸਿਮਰਨ) ਦਾ ਮੈਰ 
ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 

ਤੇਰੀ ਪਨਹ ਖੁਦਾਇ ਤੂ ਬਖਸੰਦਗੀ॥ ਸੇਖ ਫਰੀਦੈ ਖੈਰੁ ਦੀਜੈ ਬੰਦਗੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੮ 
| ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕੇ ਭਾਵੇਂ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਲਈ ਗਾਡੀ-ਰਾਹ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਪਰ ਉਹ 
| ਅਜੋਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਘਾਟਾਂ 
[ ਹਨ:- 
[ ਉ- ਬੋਲੀ ਹਿੰਦੀ-ਨੁਮਾ ਤੇ ਕਠਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਘਟ ਹੀ ਸਮਝ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਤਰ" 


੪੪ ੨੮ ਪੰਜਵੀਂ ਪੇਥੀ ਬਾਰੇ 


ਅਰਥ ਵੀਚਾਰ ਉਤੇ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਹਨ। 

ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਕਰਕੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਘਾਟਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਪਿਛਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਖ ਵਖ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ 
ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਅਰਥ-ਬਿਧੀ ਅਪਣਾਈ ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਮ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ 
ਵਿਸੇਸੂ ਕਰਕੇ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਪੱਧਰ ਦੇ ਖੋਜੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸੇ 
ਬਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪੰਜਵੀਂ ਪੋਬੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ੧੧੯ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਉ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੋ ਪਾਏ ਹਨ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਆਸ ਹੈ, ਪਾਠਕ ਪਹਿਲਾਂ 
ਉ ਵਾਂਗ ਇਸ ਪੋਥੀ ਤੋਂ ਵੀ ਉਤਮ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲੈਣਗੇ। 
| ਇਸ ਪੋਥੀ ਦਾ ਮੁਖਬੰਦ ਲਿਖਣ ਲਈ ਸ੍ਰ. ਰਾਜਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਡਾਇਰੈਕਟਰ, ਭਾਸ਼ਾ 
$ ਵਿਤਾਗ. ਪੰਜਾਬ. ਪਟਿਆਲਾ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਆਦਿ ਕਥਨ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ 
ਨੂੰ ਜੋ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧਿ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਣ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਦਾਸਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ। 

| ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਕੋਟਾਨਕੋਟ ਸ਼ੁੱਕਰ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਪਾਰ ਮਿਹਰ 


॥ ਦੁਆਰਾ ਅਪਣੇ ਬਾਲਕ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ ਹੈ:- 
੧- ਮੈਰੁ ਕਰੋ ਤ੍ਰਿਣ ਤੇ ਮੁਹਿ ਜਾਹਿ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਨ ਦੂਸਰ ਤੇ ਸੋ॥ 
ਭੂਲ ਛਿਮੋ ਹਮਰੀ ਪ੍ਰਭ ਆਪਨ, ਭੂਲਨਹਾਰ ਕਹਾ ਕੋਉ ਮੋ ਸੋ ॥ 
ਸੇਵ ਕਰੀ ਤੁਮਰੀ ਤਿਨ ਕੇ ਸਭ ਹੀ ਗ੍ਰਹਿ ਦੇਖੀਅਤ ਦ੍ਰਬ ਭਰੋਸੋ ॥ 
ਯਾ ਕਲ ਮੈ ਸਭ ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਕੇ, ਭਾਰੀ ਭੁਜਾਨ ਕੋ ਭਾਰੀ ਭਰੋਸੋ॥ ੬੨॥ 
ਬਿਚਿਤ ਨਾਟਕ ਪਾ. ੧੦ 


_੨- ਮਾ ਨਮੇ ਆਰੇਮ ਤਾਬੇ, ਗ਼ਮਜ਼ਏ ਮਿਯਗ਼ਾਨਿ ਊ । 
ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਫਿਜ਼ਾਇਸ਼ ਬਸ ਬਵਜਦ ਦਰਕਾਰਿ ਮਾ। [ਗਜ਼ਲ ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ 


ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 
ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 
੨੦-੭-੧੯੮੮ 


ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੪੭ ੨੧ 


ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ ਇਕ ਉਤਰੀ ਭਾਰਤ ਦਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਦੱਖਣੀ 
ਭਾਰਤ ਦਾ। ਆਸਾ ਉਤਰੀ ਭਾਰਤ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ ਜੋ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
| ਹੈ। 


ਰ ਦੱਖਣੀ ਭਾਰਤ ਦਾ ਮਾਂਡ ਰਾਗ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਜੋ ਆਸਾ ਰਾਗ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਜੁਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਇਹ ਰਾਗ ਸ਼ਾਮ ਵੇਲੇ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਆਸਾ ਰਾਗ ਨਾਲੋਂ ਇਹ ਫਰਕ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਖਾੜਵ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਆਗਮਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮਾਂਡ ਰਾਗ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸੀ। ਮਾਂਡ ਬਿਲਾਵਲ ਤੇ ਠਾਟ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ 
॥ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਬੜੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ। 

ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਨਿਰਮਾਤਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ] 
ਦਾ ਬਿਉਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਰਾਗ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਰਾਗ ਵੀ ਮਾਂਡ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਆਸਾ ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਭੂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸਤ ਸੁਰ ਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ'ਮਾ'ਵਾਦੀ ਅਤੇ 'ਸਾ' ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਕਈ 
"ਧਾ ਵਾਦੀ ਅਤੇ 'ਗਾ' ਨੂੰ ਸੰਵਾਦੀ ਸੁਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸਵੇਰੇ ੩ ਵਜੇ ਤੋਂ ੬ 
ਵਜੇ ਤੱਕ ਹੈ। 

ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਆਸਾ ਰਾਗ ਨੂੰ ਇਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਊ 
ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਆਸਾਂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਝ ਸਮੇਂ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸੁਬਦ ''ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ ਸੋ ਘਰੁ ਕੇਹਾ,..'' 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। 

ਭਾ ਸ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਗੁਰੁ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ ਵਿਚ 'ਆਸਾ' ਬਾਰੇ 
ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
(ਵਾਰ ਗੂਜ ੧. ਮ੩) ੨. ਦਿਸ਼ਾ ਤਰਫ. "ਤੁਮ ਨਹਿ ਆਵੋ ਤਬ ਇਤ ਆਸਾ" (ਨਾਪ੍ਰ) "ਮਗਨ ਮਨੈ 
ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ ਆਸਾ ਨੈਨਹੁ ਤਾਰ ਤੁਹਾਰੀ.' (ਕੇਦਾ ਮ: ੫) ੩. ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ ਦੀ ਇੱਕ ਦੇਸੀ 
(ਦੇਸ਼ੀਯ) ਰਾਗਿਨੀ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਅਲਪੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿੱਚ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਉਣ ਦੀ ਰੀਤਿ ਚਲਾਈ. 


੨੨ ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੪੭ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ੨੪ ਛੱਕਿਆਂ ਨੂੰ ੨੪ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਵਿੱਚ ਭੂ 
ਸ਼ਾਮਿਲ ਕੀਤਾ. ਹੁਣ ਗੁਰੁਦ੍ਰਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਨਿੱਤ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, "ਗਾਂਇ ਭੂ 
ਰਬਾਬੀ ਆਸਾਂ ਵਾਰ ' (ਗੁਪ੍ਸ) ਰਿ 
ਰਿ ਗੁਰੁਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੋਦਰ ਦੀ ਚੌਕੀ ਵੇਲੇ (ਸੰਝ ਸਮੇ) ਭੀ ਆਸਾ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ, 
(ਇਸ ਰਾਗਿਨੀ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਹਨ, ਵਾਦੀ ਰਿਸ਼ਭ. ਸੰਵਾਦੀ ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਗ੍ਰਹਸੁਰ ਸੜਜ ਹੈ । 
ਆਸਾ ਦੀ ਸਰਗਮ ਇਹ ਹੈ. 
ਆਰੋਹੀ-ਸ ਰ ਮਪ ਧ ਨ ਸੁ 
ਅਵਰੋਹੀ-ਰ ਸੁਨ ਧਪਮਗਰਸ਼ੁ 1 

ਰ੍ ਕਈ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੇ ਧੈਵਤ ਨੂੰ ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਐਸੀ ਦਸ੍ਹਾ ਵਿੱਚ ਗਾਂਧਾਰ ਸੰਵਾਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਤਾਨ ਵਿੱਚ ਗਾਂਧਾਰ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਏ. ਅਵਰੋਹੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਭੂ 
1 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਆਸਾ ਦਾ ਚੌਥਾ ਨੰਬਰ ਹੈ। ੪. ਮਤਲਬ. ਅਭਿਪ੍ਰਾਯ. 

ਦੇਖੋ, ਆਸੁਯ ''ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਉਸ ਦਾ ਆਸਾ ਜਾਣਿਆ"। (ਜਸਾ) ੫. ਅ. ਅਸਾ, ਸੋਟਾ, ਛਟੀ, ਡੰਡਾ. 
"ਆਸਾ ਹੱਥ ਕਿਤਾਬ ਕੱਛ_'' (ਭਾ. ਗੁ.) ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰਿਹੁ ਆਸਾ," (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੫) 
ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਿੱਟਣਾਂ ਹੀ ਆਸਾ ਹੈ।' 
1 ਕਈ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਆਸਾ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸੰਝ ਸਮੇਂ ਗਾਉਣ ਤੇ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
(ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਵੰਡ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਰਾਗ ਸਵੇਰ ਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਗੁਝੀ ਛੰਨੀ ਬਾਤ ਨੂੰ ਭ 
( ਸੁੱਝਣ ਲਈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੱਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਉਸ ਦਾ ਰੱਸ ਭੂ 
ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਸੰਝ ਸਮੇਂ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਫਿਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ ਸਿੱਖ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਦੀਵੀ ਲਾਲਸਾ ਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੋ 
 ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ:- 
| ਰੈਣਿ ਸੁਹਾਵੜੀ ਦਿਨਸੁ ਸੁਹੇਲਾ॥ ਜਪਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮੇਲਾ॥ 

ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਸਿਮਰਤ ਪਲ ਵੰਵਹਿ, ਜੀਵਣੁ ਸਫਲੂ ਤਿਥਾਈ ਜੀਉ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੭ 
ਹੈ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਦਾ ਨਾਂ 'ਆਸਾ' ਦਸ ਕੇ ਉਥੋਂ ਉਠੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ 
॥ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਂ ਦੇਣਾ ਇਕ ਕਲਪਨਾ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੁਝ ਨਹੀ। ਹਾਂ, ਉਸ ਇਲਾਕੇ ਦੀ ਜਾਣ ਪਛਾਣ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਜੇ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਸ਼ਾਇਦ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਝਿਝਕ ਨਾ ਹੋਵੇ। 
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ਇਹ ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ ਦਾ ਸੁਤੰਤਰ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਧਾ ਵਾਦੀ ਤੇ ਗਾ ਸੰਵਾਦੀ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ। ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਗਾ. ਧਾ ਅਤੇ ਨੀ ਕੋਮਲ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਆਸਾਵਰੀ ਮੇਘ ਦੀ 
ਛਾਇਆ ਕਰਕੇ ਆਸਾ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਆਸਾ ਤੇ ਆਸਾਵਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ [ 
ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸੰਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਰਾਗ-ਮਤ ਦੇ ਭੇਦ 
॥ ਕਰਕੇ ਕਈ ਆਸਾਵਰੀ ਨੂੰ ਭੈਰਵ ਅਤੇ ਭੈਰਵੀ ਠਾਟ ਤੇ ਭੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ 
| ਸਹੀ ਸਮਾਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੀਕ ਹੈ। 


ਸਥਾਈ (ਰਹਾਉ) ਵਾਲੀਆਂ ਤੁੱਕਾਂ ਜੋ ਸੂਫੀ ਲੋਕ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਬੰਦਸ਼ 
| ਦਾ ਨਾਉ 'ਕਾਵੀ' ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ 'ਕਾਫੀ' ਨੂੰ ਗੀਤ ਜਾਂ ਇਕ ਕਾਵਿ-ਰੂਪ ਦਾ ਭ 
॥ ੨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਣ 
॥ ਰਾਗ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨ ਸੂਵੀ ਫਕੀਰ ਕਵਾਲੀਆਂ. ਠੁਮਰੀਆਂ ਆਦਿ ਕਾਵੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ 
| ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਵਿ ਦਾ ਜੋ ਬਹਿਰ ਕਾਫੀ ਨਾਲ ਖੁਲ੍ਹਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਤਾਰੀਫ ਹਰੇਕ ਸੰਗੀਤਕਾਰ 
| ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਕੀਰਾਂ ਦੀ ਮਜਲਸ ਵਿਚ ਮੁਖੀਏ ਦੇ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਪਦ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਏ ਜਾਣ ਦਾ 
ਨਾਮ ਕਾਫੀ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਬੁਲ੍ਹੇ ਸ਼ਾਹ ਦੀਆਂ ਕਵੀਆਂ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। 'ਕਾਫੀ' ਅਰਬੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ 
॥ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪਿਛੇ ਚਲਣ ਵਾਲਾ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਵੱਖਰਾ ਰਾਗ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਸਾਵਰੀ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਸਾ. ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਨਾਲ ਕਾਵੀ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਹਾਨ 
ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕਾਫੀ ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਮੰਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਗਾ' ਤੇ 'ਨੀ' ਦੋਵੇਂ ਸੁਰ ਕੋਮਲ ਲਗਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। 


ਪੜਤਾਲ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਸਾ ਤੇ ਕਾਨੜਾ ਆਦਿ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪੜਤਾਲ ਵਾਲੇ ਕਈ 
੍ ਸ਼ੁਬਦ ਦਰਜ ਹਨ। ਗਾਉਣ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਤਾਲ ਪਰਤਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਚਾਰ ਤਾਲਾ 
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[ ਦਾ ਭੇਦ ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਚਾਰ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਤਾਇਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ 
| ਪੜਤਾਲ ਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕੀਰਤਨੀਏ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਈ ਅਤਰਾ, 
॥ ਤਾਈ ਸਾਈਂ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਭਾਈ ਤਾਬਾ ਰਬਾਬੀ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੀਆਂ ਪੜਤਾਲਾਂ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ. ਜੋ ਅਜ 
ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਸੋ ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ- ਤਾਲ ਨੂੰ ਪਾੜਨਾ। 


ਇਹ ਕਿਸੇ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਗ ਜੋ ਬਿਨਾਂ 
ਮਿਲਾਵਟ ਤੋਂ ਹੋਣ। 
ਅਜੋਕੇ ਰਾਗੀਆਂ ਉਤੇ ਫਿਲਮੀ ਗੀਤਾਂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਨਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਵਧੇਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਭੂ 
॥ ਉਹ ਕਲਾਸੀਕਲ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਕਲਾਸੀਕਲ ਰਾਗ 
| ਸੁਣਨ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਲਾ ਅਲੋਪ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਪਹਿਲੀ. ਦੂਜੀ, ਤੀਜੀ ਤੇ ਚੌਥੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਸਿਰੀ ਰਾਗ, ਮਾਝ ਅਤੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗਾਂ ਦਾ 
॥ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਸੀ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਆਸਾ ਰਾਗ ਦਾ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪਾਠਕਾਂ 
| ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਸ ਹੈ. ਪਾਠਕ ਜਨ ਇਸ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਲਾਭ ਉਠਾਉਣਗੇ। 
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ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀਂ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ (ਪੰਨਾ ੩੪੭-੪੮੦/ 


ਪੂਰਾ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਗਿਣਤੀ 
ਧਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ। _ਤ ਵਾਰ 


, ਕਰਤਾ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 
ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਠੌਟ- _ ਇਹ ਵੇਰਵਾ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਜੀ (ਸਗ੍ਰਿਹ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰ ਮਦਨ ਗੇਪਾਲ ਨੈਂਘ ਊ 
ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ) ਤੋਂ ਲਿਆ ਹੈ) | 
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੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ %, ਸੋ ਦਰੁ ॥। ਸੋ ਦਰੁ ਤੇਰਾ ਕੇਹਾ, ਸੋ ਭ 
॥ ਘਰੁ ਕੇਹਾ, ਜਿਤੁ ਬਹਿ ਸਰਬ ਸਮ੍ਾਲੇ ।। ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਨਾਦ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖਾ, ਕੇਤੇ 
ਤੇਰੇ ਵਾਵਣਹਾਰੇ ॥ ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ਰਾਗ ਪਰੀ ਸਿਉ ਕਹੀਅਹਿ, ਕੇਤੇ ਤੇਰੇ ੂ 
| ਗਾਵਣਹਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ੍‌_ਤੁਧ ਨੋ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ, ਗਾਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਭੂ 
ਦੁਆਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਨੋ ਚਿਤੁ ਗੁਪਤੁ ਲਿਖਿ ਜਾਣਨਿ, ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਧਰਮੁ ] 
ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ੍‌ ਤੁਧ ਨੋ ਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਵੀ, ਸੋਹਨਿ ਤੇਰੇ ਸਦਾ ਸਵਾਰੇ ।। 
ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਨੋ ਇੰਦਰ ਇੰਦ੍ਰਾਸਣਿ ਬੈਠੇ, ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਿ ਨਾਲੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ 
ਨੋ ਸਿਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰਿ, ਗਾਵਨਿ੍‌ ਤੁਧ ਨੋ ਸਾਧ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ੍‌ ਤੁਧ ਨੋ 
ਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ, ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਨੋ ਵੀਰ ਕਰਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਨੋ ਪੰਡਿਤ ॥ 
ਪੜੇ ਰਖੀਸੁਰ, ਜ਼ੁਗੁ ਜੁਗੁ ਬੇਦਾ ਨਾਲੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਨੋ ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਭੂ 
ਮੋਹਨਿ, ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲੇ ॥ ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਨੋ ਰਤਨ ਉਪਾਏ ਤੇਰੇ ਜੇਤੇ, 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ ।। ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਨੋ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ, ਗਾਵਨਿ ਤੁਧ ਊ 
ਨੋ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ॥ ਗਾਵਨਿ੍‌ ਤੁਧ ਨੋ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਖੋ ਤੇਰੇ ॥ 
ਧਾਰੇ ॥ ਸੇਈ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨ੍ਰਿ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਨ੍ਰਿ, ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਸਾਲੇ ।। ॥ 
ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਤੁਧ ਨੋ ਗਾਵਨਿ, ਸੇ ਮੈ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਨਿ, ਨਾਨਕੁ ਕਿਆ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਊ 
ਸੋਈ ਸੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਚਾ ਸਾਚੀ ਨਾਈ ॥ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਜਾਇ ਨ 
ਜਾਸੀ, ਰਚਨਾ ਜਿਨਿ ਰਚਾਈ ॥ ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ ਭਾਤੀ ਜਿਨਸੀ, ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ 
ਉਪਾਈ।। ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ, ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜੋ 
ਉ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ, ਫਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ ਸੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਸਾਹਾ 
ਪਤਿ ਸਾਹਿਬੁ, ਨਾਨਕ, ਰਹਣੁ ਰਜਾਈ ॥੧॥੧॥ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮ੍ਹਾਲੋਂ ਪਰੀ. ਸਿਉਂ, ਕਹੀਅਹਿੰ, ਦੇਵੀ. ਦੇਵਤਿਆਂ, ਵੇਦਾਂ ਮੋਹਣੀਆਂ, 
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ਫੁਟਕਲ: ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਰਜ਼ਾਈ॥। 'ਪਤਿ ਸਾਹਿਬੁ' ਨੂੰ ਪਾਤਿ ਸਾਹਿਬੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਸੋ 
| ਦਰੁ ਦੋ ਪਦ ਹਨ. ਇਸ ਲਈ 'ਸੋਦਰੁ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
'ਦੇਵਤਿ ਆਦਰ-ਨਾਲੇ' ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋ ਦਰੁ=ਉਹ ਦਰਬਾਗ। ਸੋ ਘਰੁ=ਉਹ ਧਾਮ। ਕੇਹਾ=ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਭਾਵ 

| ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਸੁੰਦਗ ਜਿਤੁ ਬਹਿ=ਜਿਸ (ਦਰ ਘਰ ਵਿਚ) ਬੈਠ ਕੇ। ਸਰਬ ਸਮਾਲੇ=ਤੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
| ਸਾਰਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਦ=ਧੁਨੀਆਂ। ਅਨੇਕ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਅਸੰਖਾ=ਅਨਗਿਣਤ। 
ਰ ਵਾਵਣਹਾਰੇ=ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਪਰੀ=ਪਰੀਆਂ ਤੋਂ ਕਰੀਅਹਿ=ਕਹੇ ਭਾਵ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 


॥ ਸਾਧ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਬੀਚਾਰੇ=ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਜਤੀ=ਬਿੰਦ ਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲੇ. ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ। ਭੂ 
॥ ,ਤ=ਜਤਿਵਾਦੀ। ਸੰਤੋਖੀ=ਸਬਰ ਧੀਰਜ _ਵਾਲੇ। ਵੀਰ=ਬੀਰ, ਬਹਾਦਗ ਪੰਡਿਤ=ਵਿਦਵਾਨ। | 
ਹ ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਰਖੀਸੁਰ=ਇੰਦ੍ੰਆਂ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਰੇਸਟ ਰਿਖੀ। ਜੁਗੁ ਜੁਗ=ਰੁੱਗਾ | 
[ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ। ਵੇਦਾ ਨਾਲੇ=ਵੇਦਾਂ ਸਹਿਤ। ਮੋਹਣੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਨਿ=ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ। ਸੁਰਗ=ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਮਛ=ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਇਆਲੇ=ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਾਲੈ। ਉਪਾਏ 

ਭੈ ੩੩=ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਠਸਠਿ=੮4੬੦=ਅਨਾਹਠ। ੬੮ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਂ: (੧) ਕਸ਼ਮੀਰ 

ਉ ਮੰਡਲ (ਅਮਰ ਨਾਥ) (੨) ਕਟਾਖ (ਜ਼ਿਲਾ ਜੇਹਲਮੰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਾਮ (ਕਟਾਸ) (੩) ਜਾਲੰਧਰ ਪੀਠ 

ਰੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਵਾਲਾ ਮੁਖੀ ਕਾਂਗੜਾ ਰਵਾਲਸਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ) (੪) ਕੁਰਖੇਤ੍ਰ (ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਮਧੁਕੈਟਭ ਬੂ 
ਦਾ ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਤੇ ਕੁਰੂ ਨੇ ਖੇਤਰ ਸਵਾਰਿਆ) ਜ਼ਿਲਾ ਕਰਨਾਲ (੫) ਮਾਯਾ ਪੁਰੀ (ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿਧ 
ਨਮ ਹਰਿਦਵਾਰ ਹੋ) ਜ਼ਿਲਾ ਸਹਾਰਨ ਪੁਰ (੬) ਦੇਵ ਪ੍ਰਯਾਗ (5) ਰੰਗੋਤਰੀ (ਜਿਥੋਂ ਗੰਗਾ ਨਿਕਲਦੀ | 
ਹੈ) (੮) ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ (੬) ਬਦਰੀ ਨਾਬ (ਹਿਮਾਲਾ ਵਿਚ) (੨੦) ਨੰਦ ਪ੍ਰਯਾਗ (੧੧) ਕਨਵ ਪ੍ਰਯਾਗ | 
(੨੨) ਆਦ ਬਦਰੀ (੧੩) ਸੰਭਲ ਪਿੰਡ (ਜਿਥੇ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ) ਮੁਰਾਦਾਬਾਦ (੨੦) ਸਜ ਭੂਮੀ | 
(ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ ਹੈ) ਜ਼ਿਲਾ ਮਥਰਾ (ਯੂ..ਪੀ.) (੧੫) ਨੇਮਿਖਾਰਣ ਸੂਤਕੀ ਬੂ 
ਗੱਦੀ (੧੬) ਬਿਨੂਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਾਮ ਜਿਸ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਤ ਹੈ) (੧੭) ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ (੧੮) ਚਿਤ੍ਰ ਭ 

$ ਕੂਟ (੧੯) ਅਯੁਧਯਾ ਪੁਰੀ (੨੦) ਪੁਲਹਾਸ੍ਰਮ (ਰਿੜੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ) (੨੧) ਮੁਕਤਿ ਨਾਥ (ਜਿਥੋਂ 

ਸਾਲਗਰਾਮ ਨਿਕਲੇ) (੨੨) ਦਮੋਦਰ ਕੁੰਡ (੨੩) ਨੈਪਾਲ ਪਸੁਪਤਿ (੨੪) ਜਨਕ ਪੁਰ (੨੫) ਕਾਂਸ਼ੀ 
ਬਨਾਰਸ (੨੬) ਗੋਮਤੀ (ਗੰਗਾ ਦੇ ਨਾਲ ਨਦੀ ਹੈ) (੨੭) ਬਿਸਵਾ ਮਿਤਰ ਕਾ ਯਗਯਸਥਾਨ 
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(ਬਖਤਸਰ ਪਿੰਡ ਵਿਚ) (੨੮) ਭਿਰਗੂ ਦਾ ਆਸ਼ੁਰਮ ਜਿਥੇ ਗੰਗਾ ਤੇ ਸਰਜੂ ਨਦੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਭੋਜ 
॥ ਪੁਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (੨੯) ਜਿਥੇ ਸੋਨ ਭਦਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਗੰਗਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸ੍ਰ ਪੁਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
॥ (੩੦) ਜਿਥੇ ਗੰਡਕੀ ਤੇ ਗੰਗਾ ਦਾ ਮਿਲਪ ਹਰ ਹਰਿਖੇਤ੍ਰ ਵਿਚ ਪਟਣੇ ਸਾਹਿਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (੩੧) ] 
॥ ਗਯਾ (੩੨) ਕਾਮਾਖੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਾਮ ਕਾਮਖਯਾ ਕਾਵਰੂ ਦੇਸ ਵਿਚ (੩੩) ਗੰਗਾ ਸਾਗਰ ਕਪਲ ਰਿਖੀ 
ਉ ਦਾ ਅਸਥਾਨ। (੩੪) ਬੈਤਰਣੀ ਨਦੀ ਗਯਾ ਦਾ ਵਿਚਲਾ ਸਥਾਨ ਜਾਂਝ ਪੁਰ ਵਿਚ (੩੫) ਜਗਨ ਨਾਥ 
ਉ ਪੁਰੀ ਤੁਵਨੇਸੂਰ ਸ਼ਿਵ (੩੬) ਆਦੀ ਕੂਰਮ ਜਿਥੇ ਕੱਛ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। (੩੭) ਰਾਮਤੀਰਥ ਜ਼ਿਲਾ 
ਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ (੩੮) ਪਦਮਨਾਭ (੩੯) ਸ੍ਰੀ ਨਰਸਿੰਘ ਸਿੰਘਾਚਲ ਵਿਚ (੪੦) ਪਾਦਗਯਾ ਗਯਾ 
ਉ ਕਾ ਪਦਮ ਸਥਾਨ ਹੈ। (੪੧) ਸਪਤ ਸਾਗਰ ਸੇਲੰਗੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਤਧਾਰਾ ਹੋ ਕੇ ਗੋਦਾਵਰੀ 
$ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੈ। (੪੨) ਬਸ਼ਿਸੁਟ ਸਾਗਰ (ਸੰਗਮ ਬੇਦੀ ਪਿੰਡ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਬਸ ਹੋ 
ਉ ਜਾਂਦੀ ਹੈ- ਸੰਗਮ ਸਮਾਪਤੀ)। (੪੩) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸਾਗਰ ਮਿਲਾਪ (ਮਛਲੀ ਬੰਦਰ ਦੇ ਨੇੜੇ)। (੪੪) ਪੰਨਾ 
$ ਨਰ ਸਿੰਘ ਆਧਾ (ਸੁਰਬਤ ਪੀਣੇ ਵਾਲਾ ਦੇਵਤਾ)। (੪੫) ਤੁੰਡੀਰ ਮੰਡਲ (ਜਿਥੇ ਸਠਾਂ ਯੋਜਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਊ 
ਇਸਬਾਨਾਂ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈਨ)। (੪੬) ਚੋਲ ਦੇਸ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ 
ਡ ਰੰਗਾਦਿਕ (ਬਤਾਲੀ ਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਦੇ ਸਥਾਨ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਕਰੀਬਨ 
ਉ ਪੈਂਤੀ ਯੋਜਨ ਵਿਚ ਹਨ)। (੪੭) ਸੇਤੁ ਬੰਧ ਰਮੇਸ਼ੂਰ-(ਜਿਥੇ ਕਿ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਰਿਆਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ 
ਉ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦ ਪੁਰ ਪੁਲ ਬਧਾ ਸੀ)। (੪੮) ਪਾਂਡ ਦੇਸ ਵਿਚ ਕਰੀਬਨ ਅਠਾਰਾਂ ਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸਥਾਨ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਪੰਝੀਆਂ ਯੋਜਨਾਂ (ਯੋਜਨ ਚਾਰ ਕੋਹ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਵਿਚ 
ਹਨ। (੪੯) ਮਲਯਵਾਰ (ਮਾਲਾਬਾਰ) ਦੇਸ ਵਿਚ ਚੌਦਾਂ ਸਥਾਨਾਂ ਵਿਚ ਪਦਮਨਾਂ ਭਜਨਾਰਦ ਨਾਦਿ 
ਭਗਵਾਨ ਕੇ ਅਵਤਾਰ ਸਥਾਨ ਜੋ ਕਿ ਬਵੰਜਾ ਯੋਜਨਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। (੫੦) ਕਿਸਕੰਧਾ (ਬਾਲੀ ਕੀ | 
ਭ ਰਾਜਧਾਨੀ) (੫੧) ਪੰਡਰਪੁਰ ਬਿਠਲ ਕਾ ਅਸਥਾਨ (ਪੁੰਡਰੀਕ ਭਗਤ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੀਠਲ ] 
$ ਰਖ ਲਿਆ ਸੀ) ਇਸੀ ਵਾਸਤੇ ਲੋਕਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ, ਸ੍ਰੀ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਇਹੋ ਨਾਮ ਉਚਾਰਣ ਕੀਤਾ ਯਥ:- ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ ਮੂਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਊ ਰੇ॥ (ਗੌਡ 
ਉ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੪) ਈਡੈ ਬੀਠਲੁ ਊੜੈ ਬੀਠਲੁ ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਨਹੀ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ 
ਉ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ ॥ (ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮੫) । (੫੨) 
$ ਪੰਚਬਟੀ-ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸੂਪਨਖਾਂ ਦਾ ਨੱਕ ਵੱਢਿਆ ਸੀ। (੫੩) ਤ੍ਰਯੰਬਕ ਜਯੋਤੀ- ਊ 
ਉ ਜੇਹੜਾ ਕਿ ਲਿੰਗੋ ਕਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਗੁਦਾਵਰੀ ਨਿਕਲੀ ਹੈ। (੫੪) ਤਾਪੀ ਨਦੀ ਦਾ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ] 
ਉ ਮਿਲਾਪ ਤੁਮਸ ਗਰਾਮ ਵਿਚ। (੫੫) ਨਰਬਦਾ ਨਦੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਮੈਂ ਮਿਲਾਪ ਲਭਾਰਾ ਪਿੰਡ ਵਿਚ! 
(੫੬) ਪ੍ਰਭਾਸ ਖੇਤ੍ਰ (ਜਿਸ ਦਾ ਕਿ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹਾਂ ਵਿਚ ਬਿਸਥਾਰ ਹੈ)। (੫੭) ਸੁਦਾਮਾ ਪੁਰੀ (ਜੋ ਕਿ 

ਸੁਦਾਮਾ ਭਗਤ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ)। (੫੮) ਮਾਧਵ ਪੁਰ (੫੯) ਗੋਮਤੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ (ਜਿਥੇ 
ਦੁਵਾਰਕਾ ਡੁਬੀ ਸੀ)। (੬੦) ਬੇਟ ਦੁਵਾਰਕਾ ਰਮਣਕ ਦੀਪ (ਜਿਥੇ ਪੀਪਾ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਛਾਲ ਮਾਰੀ ਊ 
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| ਸੀ) (੬੧) ਨਾਰਾਯਣ ਸਰੋਵਰ ਕਛ ਦੇਸ ਵਿਚ ਕੂਟੇਸ਼ੂਰ ਮਹਾਂ ਦੇਵ (੬੨) ਰੈਵਤਗਿਰ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਾਮ ਭੂ 
ਗਿਰਨਾਰ ਪਰਬਤ) (੬੩) ਬਿੰਦੁਸਰ ਸਿਧ ਪੁਰ ਗਰਾਮ ਵਿਚ _(੬੪) ਪੁਸ਼ੁਕਰ ਤੀਰਥ (੬੫) 
ਲੋਹਾਗਰ (੬੬) ਉਜੈਨ (੬੭) ਓੰਕਾਰ (੬੮) ਹਿੰਗਲਾਜ _(ਗੁਰਮਤ ਨਿਰਣਯ ਸਾਗਰ ਚੋ)। 
ਸੂਰਾ=ਵੱਡੇ ਬਲੀ. ਸੂਰਮੇ। ਖਾਣੀ ਤੀਰਥ ਨਾਲੇ=ਤੀਰਥਾਂ ਸਮੇਤ। ਮਹਾਬਲ ਚਾਰੇ=ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ 
| (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ. ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ)। ਖੰਡ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ, ਟਾਪੂ। ਮੰਡਲ=ਦੇਸ਼। ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ=ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
[[ ਆਂਤਾ. ਗੋਲਾਕਾਰ ਜਗਤ । ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਖੇ=(ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਰਖੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ=ਆਸਰੇ, 
| ਸਹਾਰੇ। ਸੇਈ=ਓਹੀ (ਜੀਵ)। ਰਤੇ=ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਰਸਾਲੇ=ਰਸੀਏ। ਸੇ=ਓਹ। ਚਿਤਿ=ਚੇਤੇ ਭੂ 
ਵਿਚ। ਕਿਆ ਬੀਚਾਰੇ=ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਦਸੇ?। ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ=ਸਦੀਵੀਂ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ। ਸਾਚੀ ਨਾਈ= 
॥ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ. ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ। ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਹੈ=ਹੁਣ ਹੈ (ਵਰਤਮਾਨ 
| ਕਾਲ)। ਭੀ=ਸੀ (ਤੂਤ ਕਾਲ)। ਹੋਸੀ=ਹੋਵੇਗਾ (ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ)। ਰਚਨਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ 
| (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੇ। ਰਚਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰੰਗੀ ਰੰਗੀ=(ਅਨੇਕ) ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ। ਭਾਤੀ=(ਅਨੇਕ) ਭੂ 
| ਤਾਂਤ ਦੀ. ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ। ਕਰਿ ਕਰਿ ਜਿਨਸੀ=(ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਕੀਤੀ। ਊ 
 ਮਾਇਆ=ਅਨਿਰ ਵਚਨੀ. ਈਸ਼ੁਵਰ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ। ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਦੇਖੈ=ਦੇਖਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਰ-' ਊ 
ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ! ਕਰਸੀ=ਕਰੇਂਗਾ। ਸਾਹਾ=ਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ। ਪਤਿ ਸਾਹਿਬ=ਮਾਲਕ। | 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰਾਂ) ਤੇਰਾ ਉਹ ਦਰਬਾਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਕਿਤਨਾ ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ) 
| ਹੈ? ਉਹ ਘਰ (ਸੁੰਦਰ ਸਆਮੀ ਧਾਮ ਭਗਤਹ ਬਿਸ੍ਰਾਮ) ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? ਜਿੱਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਰੀ 
(ਕੁਦਰਤਿ ਅਥਵਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ? 


1 ਤੇਰੇ (ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ ਅਨਗਿਣਤ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਨਾਦ (ਹੁਨ ਆਤਮਿਕ ਸਾਜ) ਵਜ 
ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਦਾਂ ਨੂੰ) ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਵਜੰਤ੍ਰੀ) ਹਨ। | 
ਤੇਰੇ (ਘਰ ਵਿੱਚ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਗ. ਪਰੀਆ (ਰਾਗਣੀਆੰ) ਸਮੇਤ ਕਹੇ (ਅਲਾਪੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ) ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
(ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ) ਤੈਨੂੰ ਹਵਾ ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੱਗ (ਆਦਿਕ ਤੱਤ ਵੀ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਧਰਮ 
ਰਾਜਾ ਵੀ (ਤੇਰੇ) ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਖੜਾ ਤੈਨੂੰ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। | 
ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤ (ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਲੇਖ) ਲਿਖ ਕੇ ਜਾਣਦੇ (ਬੁਝਦੇ) ਹਨ | 
(ਓਹ ਕਰਮ) ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ (ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਧਰਮ ਰਾਜਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਊ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪੜਤਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ)। | 
(ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਗ) ਸਿਵ ਜੀ. ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਦੇਵੀਆਂ (ਆਦਿਕ) ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਜੋ) ਤੇਰੇ ] 
ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਖੜੇ) ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਇੰਦ੍ਰ ਰਾਜੇ (ਆਪਣੇ) ਇੰਦ੍ਰ-ਤਖਤ ਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ 
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॥ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ੍ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਿਧ (ਪੁਰਸ਼) ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰ (ਅਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ ਭੂ 
(ਜਨ ਤੇਰੇ ਗੁਣ) ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹਰ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਤੈਨੂੰ ਜਤੀ, ਸਤੀ, ਸੰਤੋਖੀ (ਆਦਿਕ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬਹਾਦਰ ਜੋਧੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਉ 
| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੈਨੂੰ ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੇਦ) ਪੜ੍ਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਰਿਖੀ ਲੋਕ ਜੁਗਾਂ ਜੱਗਂ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ 
॥ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਸੁਰਗ ਲੋਕ. ਮਾਤ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮੋਹਣੀਆਂ (ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਭੀ) ਸਭ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। [| 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਰਤਨ ਹਨ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਸਹਿਤ ਤੈਨੂੰ | 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋਧੇ, ਮਹਾਂ ਬਲਵਾਨ ਸੂਰਮੇ. (ਤੈਨੂੰ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਚੋਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ (ਅਤੇ | 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ॥ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਖੰਡ, ਮੰਡਲ, ਦੇਸ਼, (ਜੋ) ਤੇਰੇ ਬਣਾਏ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਓਹ ਭੀ) ਤੈਨੂੰ ਭੂ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਭ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ (ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ) ਓਹੀ ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਹੋਰ) ] 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ (ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਜੋ ਤੇਰੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਓਹ) ਤੈਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
(ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਅਜਿਹੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਹਨ ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਭੂ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਪ੍ਰੰਤੂ) ਓਹ ਮੇਰੇ ਚੇਤੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਨਾਨਕ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ) ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਭੂ 
ਕਰੇ? ੍ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਉਹੀ (ਕੇਵਲ ਉਹੀ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਹੈ. (ਉਹ) ] 
ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ (ਅਥਵਾ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ) ਸੱਚਾ ਹੈ। ੍ 
(ਉਹ ਸਾਹਿਬ ਹੁਣ) ਭੀ ਹੈ, (ਅਗੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਹੋਵੇਗਾ. (ਰਚਨਾ) ਚਲੀ ਜਾਏਗੀ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਵੇਗੀ (ਪਰ) ਜਿਸ (ਸਾਹਿਬ) ਨੇ ਰਚਨਾ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ)। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੁਆਰਾ ਰੰਗਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੀਆਂ (ਭਾਵ ਅਨੇਕ) ਭੂ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜਿਣਸਾਂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। (ਉਹ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ 
ਹੈ (ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ), ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਵੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਇਹ ਸਭ) ਉਸ ਦੀ (ਮਹਾਨ) ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੪੭ ੩੧ 


(ਹੋ ਭਾਈ) ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ) ਹੈ, ਉਹੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ 
| (ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਗੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੁ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ, (ਉਹ) ਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ 
| ਭੀ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਜ੍ਹਾ (ਹੁਕਮ) ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ 
| (ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ)॥੧॥੧॥ 


ਸਾਰੰਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| 'ਜੋ ਦਰੁ' ਵਾਲੇ ਕੁਝ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਸਰੂਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ। 'ਸੋ ਭੂ 
( ਨਾ ਕੁਝ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੋਣਾ ਜਿਥੇ ਪਾਠਕਾਂ 
|] ਨੂੰ ਸੰਬੰਧਤ ਸਰੂਪ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸ ਭਿੰਨਤਾ ਦੇ 
| ਕਾਰਨਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਵੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਤੇ ਨਿਤਨੇਮੀ ਗੁਰਸਿਖ. ਊ 
॥ 'ਜਪੁ' ਵਾਲੇ ਕਈ ਸਰੂਪ 'ਸੋ ਦਰੁ' (ਰਹਰਾਸਿ) ਸਮੇਂ ਤੇ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਵਾਲੇ ਕਈ ਸਰੂਪ 'ਜਪੁ' ਸਮੇਂ ਪੜ੍ਹੋ 
| ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਭੁਲੇਖੇ ਵਾਲੀ 
| ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣੇ 
( ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 'ਜਪੁ' ਅਤੇ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦੇ ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ 
੧ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੫੪ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਕ ਸਬਦ ਦਾ ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ 
( ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੋਣ ਦੇ ਸਹੀ ਕਾਰਨ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿ ਜੀ ਦੇ ਸੰਪਾਦਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਜਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਪੱਖ 
| ਨਿਖਰ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜਿਥੇ ਆਪ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਕ ਸਨ ਉਥੇ 
ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ 
| 'ਸੋ ਦਰੁ' ਤੇ 'ਸੋ`ਘਰੁ' ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹੇ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਕੋ ਬਾਣੀ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅੰਕਿਤ 
| ਹੋਣ ਦਾ ਭੇਦ ਹੈ. ਉਹ ਰਾਗ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਹੀ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਰਾਗ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ। 'ਸੋ ਦਰੁ' 
[ (ਰਹਰਾਸਿ) ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਘਰ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਘਰੁ % ਦਾ 
ਸੰਕੇਤ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਵਿਚ ਅਤੇ 'ਘਰੁ ੧' ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਤਾਲ ਦੀਆਂ 
ਮਾਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵੱਧ ਘੱਟ ਹੋਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਹਾਂ, ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
। ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਸਥਾਨ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਹੈ। 'ਘਰੁ ੧. ਬਾਰੇ 
( ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਇਸੈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ 'ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ' ਪੰਨਾ 
[ ੨੦੪-੦੬ ਉਤੇ ਪੜ੍ਹੋ 


੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੮ 


ਭਾਵੇਂ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਰਾਗ ਅਤੇ ਮਹਲਾ ਸਬਦ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ ਪਰ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦਾ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਭੂ 


| ਮਹਲਾ ੧ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਣਾ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਭੂ 
[ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਵਿਚ ਰਚੀ ਗਈ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ 'ਵੇਈ ਨਦੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ [ 
॥ ਵਿਚ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 
| ਤਬਿ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਧੁਨਿ ਉਠੀ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਜਪੁ ਮਹਲਾ ੧॥ [ਪੰਨਾ ੭੬ 


'ਸੋ ਦਰੁ' ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਬਾਕੀ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਪਾਠ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਭਿੰਨਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਊ 


| ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ]ੰ 
| ਨੇ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਾਲੇ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਉਤੇ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸਟਿ ਕਰਦਿਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ, ] 
| ਦੂਜਾਂ 'ਸੋ ਦਰੁ' (ਰਹਿਰਾਸ ਵਾਲਾ) ਓਦੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਿਆ ਜਦੋਂ ਆਪ ਵੇਈ ਨਦੀ ਭੂ 
॥ ਵਿਚ ਚੁੱਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਤੀਜਾ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਾਲਾ ਓਦੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ [| 
ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਚਾਰਿਆ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਧ੍ਰਅ ਭਗਤ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਖੇ ਗਏ ਸਨ। _ ਭੂ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਹਰਿਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਹਰਿ | 
ਅਗਮਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ । ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ, ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ, ] 
॥ ਹਰਿ ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ।। ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ਜੀ, ਤੂੰ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾਰਾ 
| ॥ ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ ਸੰਤਹੁ ਜੀ, ਸਭਿ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਗੂ 
| ਠਾਕੁਰੁ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ ਜੀ, ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰਾ ॥੧॥ ੍ 
ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਜੀ, ਹਰਿ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਣਾ ॥ 
॥ ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀ, ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਾ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ] 
ਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ ਤੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ [ 
| ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਜੀ, ਤੇਰੇ ਕਿਆ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ ॥। ਜੋ ਸੇਵਹਿ, ਜੋ 
ਸੇਵਹਿ ਤੁਧੁ ਜੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੨॥ [| 
ਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧ ਜੀ, ਸੇ ਜਨੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੁਖ ] 
। ਦਾਸੀ ॥ ਸੇ ਮੁਕਤੁ, ਸੇ ਮੁਕਤੁ ਭਏ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਜੀਉ, ਤਿਨ ] 
[ ਟੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ ਜਿਨ ਨਿਰਭਉ, ਜਿਨ੍‌ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਧਿਆਇਆ ॥ੂ 
| ਜੀਉਂ, ਤਿਨ ਕਾ ਭਉ ਸਭੁ ਗਵਾਸੀ ॥ ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ, ਜਿਨ੍੍‌ਸੇਵਿਆ ਮੋਰਾ 
| ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪਿ ਸਮਾਸੀ ।। ਸੇ ਧੰਨੁ ਸੇ ਧੰਨੂ, ਜਿਨ ਹਰਿ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੪੮ ੩੩੩ 


[ ਧਿਆਇਆ ਜੰਉ. ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਸੀ ।੩।। [[ 
ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਜੀ, ਭਰੇ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤਾ ॥ ਤੇਰੇ | 


| ਭਗਤ, ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸਲਾਹਨਿ ਤੁਧੁ ਜੀ, ਹਰਿ ਅਨਿਕ ਅਨੇਕ ਅਨੰਤਾ ॥ 
|[ ਤੇਰੀ ਅਨਿਕ ਤੋਰੀ ਅਨਿਕ ਕਰਹਿ ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਜੀ, ਤਪੁ ਤਾਪਹਿ ਜਪਹਿ 
। ਬੇਅੰਤਾ ॥। ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ, ਤੇਰੇ ਅਨੋਕ ਪੜਹਿ ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਜੀ, ਕਰਿ 
। ਕਿਰਿਆ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕਰੰਤਾ ॥। ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਭਗਤ ਭਲੇ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜੀ, 
: ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਗਵੰਤਾ ।।੪।। 


ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ ਜੀ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ | 


][ ॥ ਤੂੰ ਜੁਗ ਜੁਗੁ ਏਕੋ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੂੰ ਏਕੋ ਜੀ, ਤੂੰ ਨਿਹਚਲੁ ਕਰਤਾ ਸੋਈ ] 


। ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਭਾਵੈ, ਸੋਈ ਵਰਤੈ ਜੀ, ਤੇ | 


ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਕਰਤੇ ਕੇ ਜੀ, ਤਉ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋ ਪੁਰਖੁ=ਉਹ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ, ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਭੂ 


( ਰਹਿਤ। ਅਗਮ=ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਪਾਰਾ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ! ਧਿਆਵਹਿ=ਧਿਆਉਂਦੇ [ 


| ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।੨। ਸੁਖਵਾਸੀ=ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ। ਮੁਕਤ=ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਭੂ 


| (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਸੰਤਹੁ ਜੀ=ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ, ਸੰਤ ਜਨੋ ਜੀ!। ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ=ਦੁੱਖ ਭੁਲਾਉਣ ॥ 


ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਜੰਤ ਵਿਚਾਰਾ=ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ ਜੀਵ, ਨਾ ਚੀਜ਼।੧ ਭੂ 
ਘਣ=ਹਿਰਦਾ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਨਿਰੰਤਰਿ=ਇਕ ਰਸ। ਸਮਾਣਾ=ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਕਿ=ਕਈ _] 
(ਜੀਵ)। ਭੇਖਾਰੀ=ਮੰਗਤੇ। ਚੋਜ=ਕੌਤਕ। ਵਿਡਾਣਾ=ਅਸਚਰਜ। ਭੁਗਤਾ=ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਭੂ 


ਸੁਤੰਤਰ। ਫਾਸੀ=ਫਾਹੀ। ਭਉ=ਡਰ। ਗਵਾਸੀ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੇ=ਓਹ (ਜੀਵ)। ਰੂਪਿ=ਰੂਪ ਵਿਚ। 3 


[[ ਸਮਾਸੀ=ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੩। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਸਲਾਹਹਿ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਨਿਕ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
| ਦੀ। ਤਾਪਹਿ=ਤਪਦੇ ਹਨ। ਜਪਹਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। ਪੜਹਿ=(ਸਾਰੇ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਬਹੁ=ਬਹੁਤ। ਭੂ 
[ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ=ਸਿਮਰਤੀਆਂ। ਸਾਸਤ=ਫੇਹ ਸ਼ਾਸ਼ਤਰ। ਖਟੁ=ਛੇ। ਕਰੰਤਾ=ਕਰਦੇ ਹਨ।ਭਲੇ=ਚੰਗੇ।੪। ਆਦਿ 


| ਪਰਖੁ=ਪਹਿਲਾ ਪੁਰਖ, ਮੁੱਢਲ। ਏਕੋ=ਇਕ ਹੀ। ਨਿਹਚਲ=ਅਚੱਲ, ਅਹਿੱਲ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 


੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੪੮ 


ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਸਿਰਜਿ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਗੋਈ=ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਾਣੋਈ=ਜਾਣੂੰ।੫। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਪੁਰਖ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ) ਹੈ. (ਉਹ) ਹਰੀ ਗੰਮਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. ਉਹ ਪਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ (ਬੇਅੰਤ) ਹੈ। 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹਰੀ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਨਿਰੋਲ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਊ 
ਹਨ ਜੀ। (ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਜੀ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੁਹਾਡੇ (ਸਿਰਜੇ ਹੋਏ) ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ) ਭੂ 
ਜੀਆਂ (ਦੀ ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ੁਕ) ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ॥ 
ਹੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਸੰਤਹੁ ਜੀ! (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਓ (ਸਿਮਰੋ ਜੋ) ਸਭ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਸੰਤਹੁ ਜੀ! ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਹ) ਭੂ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਦਾਸ ਰੂਪ ਹੈ ਜੀ, ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ(ਉਸ ਅਗੇ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਭੂ 
ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ)।੧। [| 
ਹੈ ਹਰੀ ਜੀ! ਤੂੰ ਇਕੋ ਪੁਰਖ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਅੰਦਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਇਆ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ। (ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਸਿਰਜੇ ਹੋਏ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕਈ ਦਾਤੇ ਹਨ, ਕਈ ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਜੀ. (ਇਹ) ਭੂ 
ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ। ਹੂ 
(ਹੈ ਹਰੀ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਭੂ 


 ਛੱਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੀ! (ਤੂੰ) ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਵਾਂ। 

(ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੀ!) ਜੋ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਾ- 
ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ! (ਜੋ ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ 
(ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਇਸ ਕਲ) ਜੁਗ ਵਿਚ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਵਾਸੀ (ਵਸਨੀਕ) ਹਨ। 

(ਹੇ ਭਾਈ)) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਜੀ! ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਵਾਗਵਨ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਗਲੋਂ) ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭਉ 
(ਹਰੀ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਜੀ (ਹਰੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ 


ਰਿ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ। 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ (ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ) ਸੇਵਿਆ ਹੈ. ਓਹ 


| (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਧੰਨ ਹਨ, ਓਹ ਧੰਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
[ਨੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 


(ਹੇ ਹਰੀ) ਜੀ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ (ਵਰਤਾਉਣ ਲਈ ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਭਰੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੪੮-੪੯ ੩੫੪੪੬ 


| 32 ਹਨ (੧ ) ਬੇਅੰਤ ਬੇ-ਸ਼ੁਮਾਰ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਭਗਤ (ਜਨ) ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
( ਹੇ ਅਨੰਤ ਹਰੀ! ਰੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਹਨ। ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਂ ਤੇਰੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਪੂਜਾ (ਤੇਰ) 
[[ ਅਨੇਕ (ਭਗਤ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਤਪ ਤਪਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ) ਬੇਅੰਤ (ਜਾਪ) ਜਪਦੇ ਹਨ। 
੍ (ਹੈ ਹਰੀ ਜੀ! ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ (ਪਿਆਰੇ) 
| ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਓਹ ਭਗਤ, ਓਹ ਭਗਤ ਭਲੇ (ਨੇਕ ਜਨ) 
। ਹਨ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ) ਹਨ।੪। 
ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ! (ਤੂੰ? ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਕਰਨਹਾਰ ਭੂ 
[ਕਰਤਾਰ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਗੈ। ਤੂੰ ਜੁਗਾਂ ਜੱਗਾਂ ਤੋਂ ਇਕੋ (ਕਰਤਾ ਹੈ), ਸਦੀਵ ਭੂ 
ਵਿ ਆ ) ਕਰਤਾ ਹੈ (ਤੇ) ਅਚੱਲ ਹੈ। ਭੂ 
[ (ਹੇ ਕਰਤਾ ਜੀ! ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਤੂੰ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ [| 


। ਹੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੁਧ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ ਸਾਰੀ (ਸਿਸੁਟੀ ਗੂ 


][ ਕਈ ਵਾਰੀ) ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀਂ ਹੈ। ਦਾਸ (ਉਸ) ਉਸ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰੇਕ (ਜੀਵ 
[ ਦੇ ਦਿਲ) ਦਾ ਜਾਣੂੰ ਹੈ੫।੨। ੍ 
[ _ ੧ਉਂਸਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ, ਘਰੁ ੨ ] 
| ॥ ਸੁਣਿ ਵਡਾ ਆਪੈ ਸਭ ਕੋਈ ।। ਕੇਵਡੁ ਵਡਾ, ਡੀਠਾ ਹੋਈ ॥ ਕੀਮਤਿ ॥ 
[ ਪਾਇ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ, ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਵਡੇ ਮੇਰੇ ॥ 


[ ਸਾਹਿਬਾ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ, ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ ਕੋਈ ਨ ਜਾਣੈ, ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ॥ 


| ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਭਿ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ, ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ ਸਭ 
| ਕੀਮਤਿ ਮਿਲਿ, ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ, ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥ ਰਿ 
|| ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ।। ੨ ॥ ਸਭਿ ਸਤ ਸਭਿ ਤਪ, [| 
|| ਸਭਿ ਚੰਗਿਆਈਆ ॥। ਸਿਧਾ ਪੁਰਖਾ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆਂ ॥ ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ, ] 
|[ ਸਿਧੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ ॥ ਕਰਮਿ ਮਿਲੋ, ਨਾਹੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਈਆ ॥ ੩ ॥ | 
|| ਆਖਣ ਵਾਲਾ, ਕਿਆ ਬੇਚਾਰਾ ॥ ਸਿਫਤੀ ਭਰੇ, ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂੰ | 
[| । ਦੇਹਿ, ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੪॥।੧। [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵਿ ਸਬ ਰਤੀ ਨਹ ਹਮਲਾ ਰਲਿਆ 
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ਦੇਹਿਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਿਧੀ. ਪਾਈਆ. ਰਹਾਈਆ । 

ਵੁਟਕਲ: 'ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਡੀਠਾ=ਵੇਖਿਆ। ਤੇਰੇ=(ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ)। ਸਮਾਇ=ਲੀਨ (ਇਕ 
[[ ਮਿਕ) ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਗਹਿਰ=ਡੂੰਘਾ। ਰੰਭੀਰਾ=ਸਬਰ ਵਾਲਾ। ਗਹੀਰਾ=ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਕੇਤਾ=ਕਿਤਨਾ। 
| ਕੇਵਡੁ=ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ। ਚੀਰਾ=ਵਿਸਥਾਗ। ਸੁਰਤੀ=ਸੁਰਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ। ਸੁਰਤਿ ਧਿਆਨ ਸ਼ੁਕਤੀ। 
| ਕੀਮਤਿ=ਕੀਮਤ ਦੁਆਰਾ। ਕੀਮਤਿ=ਮੁਲ, ਕੀਮਤ। ਗਿਆਨੀ=ਗਿਆਨੀਆਂ (ਬੁਧੀਵਾਨਾ) ਨੇ। 
ਧਿਆਨੀ=ਧਿਆਨ-ਧਾਰੀਆਂ ਨੇ। ਗੁਰ ਗੁਰ=ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ। ਹਾਈ=ਹੈਂ। ਤਿਲ=ਥੋੜੀ ਜਿੰਨੀ ਵੀ। ਸਤ= 
| ਪੁੰਨ-ਦਾਨ। ਸਿਧਾ=ਸੁਕਤੀਵਾਨਾਂ। ਸਿਧੀ=ਸਿਧੀ, ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀ। ਕਰਮਿ=ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਦੁਆਰ॥ 
[ ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ। ਰਹਾਈਆ=ਰਖੀ. ਅਟਕਾਈ। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇ। ਤਿਸੈ=ਉਸ ਨਾਲ। ਚਾਰਾ=ਵੱਸ. ਜ਼ੋਰ। 
ਸਚੁ=ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਕੋਈ (ਤੈਨੂੰ) ਵੱਡਾ ਆਖਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ) 

ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈਂ? (ਇਹ ਓਹ ਦਸੇ ਜਿਸਨੇ) ਡਿੱਠਾ ਹੋਵੇ। (ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ) ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ 

(ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ) ਕੀਮਤ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ) ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਹ) ਤੇਰੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ (ਫਿਰ ਕੀਮਤ ਕੌਣ ਦੱਸੇ?)।੧। 


। ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬ! (ਤੂੰ) ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘਾ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹਿਰਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਚੀਰਾ 
 (ਫੈਲਾਉ) ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈ? (ਇਹ ਭੇਤ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਸੁਰਤਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਸੁਰਤ ਦੁਆਰਾ (ਅਭਿਆਸ) ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਸਾਰੇ 
ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹਿਸਾਬੀਆੰ) ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਦਾ (ਜਤਨ ਕੀਤਾ)! ਗਿਆਨੀਆਂ 
ਭ ਧਿਆਨੀਆਂ ਨੇ (ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵਡਿਆਈ ਵੀ 
(ਸਾਥੋਂ) ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਸਤ, ਸਾਰੇ ਤਪ, ਸਾਰੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ, (ਸਾਰੇ) ਸਿਧ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। (ਪਰ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਿਧੀ (ਸਫਲਤਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। (ਤੇਰੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲਤਾ) ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ) ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਉਹ (ਕਿਸੇ 

ਦੇ) ਰੋਕਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰੋਕੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੩। 
[ (ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ) ਆਖਣ ਵਾਲਾ (ਇਹ ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ (ਚੀਜ ਹੈ)। ਸਿਫਤਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੇ 
ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਬਖਸ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ. ਉਸ ਨਾਲ 
| (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਕੀ ਜੋਰ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
॥ ਸਭ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੪।੧। 
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| ਓ) _ ਰਹਾਉ- ਇਹ ਪਦ ਦੇਸੀ ਭਾਸਾ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਸੁਬਦ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਭ 
| ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ ਸਿਵਾਇ ਕੁਝ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਹਰੇਕ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ-ਪ੍ਰਬੰਧ' ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
| ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ਼ 'ਰਹਾਉ' ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਰਹਾਉ' ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਾਗ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ 
ਨਿਖਰਦਾ। ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸੁਬਦ ਦੇ ਜਿਸ ਹਿਸੇ (ਪੰਕਤੀ) ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਹੀ 
| ਆ ਕੇ ਟਿਕਿਆ ਜਾਏ ਉਹ 'ਰਹਾਉ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਰਹਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ- 
੍ 'ਟਿਕਾਉ'। ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ 'ਸਥਾਈ' ਤੇ 'ਅੰਤਰਾ' ਦੇ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਸਥਾਈ ਤੋਂ ਭਾਵ ਟੇਕ 
| ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸ਼ਬਦ-ਟੇਕ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਗਾਇਆ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਾਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ] 
੧ 'ਰਹਾਉ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ 'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦਾ ਨੇਮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਦੂਜੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ] 
ਹੈ। ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ॥੧॥ ਅੰਗ ਹੈ ਪਰ ਕਈਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਕਈ ਸਬਦਾਂ 
ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਕ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਵੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੪ ਵਣਜਾਰਾ (ਪੰਨਾ ੮੧) 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਛੇ ਰਹਾਉ' ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕ੍ਰਮ-ਅੰਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬਦਲੀ ਨਹੀਂ। ਸਭ ਨਾਲ 
॥੧॥ ਅੰਗ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਨਾ ੯੬ ਉਤੇ 'ਮੇਰਾ ਮਨ ਲੋਚੈ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਤਾਈ' ਵਿਚ 'ਚਾਰ 
ਰਹਾਉ' ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ॥' (ਪੰਨਾ ੯੪੭) ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ।੨। ਰਹਾਉ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਹ 
ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਹੈ. 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀਇਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' ਅੰਕਿਤ ਨਹੀ। ਬਾਕੀ ] 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ॥੧॥ 'ਰਹਾਉ' ਪਹਿਲਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਹ ਫਿਲਖਣ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿ 
$ 'ਰਹਾਉ' ਪਿਛੋਂ ਦਰਜ ਹੈ। 

॥ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਉੱਝ ।੧ਰਹਾਉ। ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੇਵਲ 
'ਰਹਾਉ' ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 'ਇਕ ਰਹਾਉ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' ਦਾ 
ਪ੍ਰਯੋਗ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ. ਸਗੋਂ ਸੁਬਦ-ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 
 'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਵੰਡ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਵਾਲੀਆ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ ਰਹਾਉ ਹੀ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਭਾਵ 
ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਛੋਟੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਕਈ ਦਾਨੇ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਤੋਂ ਵੱਧ 
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ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਜਿਥੈ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਵੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਆਣੇ ]॥ 
ਰਾਗੀ 'ਰਹਾਉ' ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਟੇਕ ਸੁਤੇ ਹੀ ਬਦਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਥੇ ਦੋ ਤੋਂ ਵੱਧ ਰਹਾਉ ][ 
ਹਨ ਉਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਉਤਰ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਤੱਥ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਰਹਾਉ' ਦਾ ਸੁਰ ਨਾਲ ਵੀ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। [॥ 
ਜਿਸਦਾ ਰਹਾਉ ਸੁਰੀਲਾ ਹੋਵੇ, ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਉਹੋ ਰਾਗੀ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਦਾ ਲਾਭ । 
ਭਾਵੇਂ ਹਰੇਕ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸ੍ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਲਾਭ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਹੈ। ਹੈ 
ਪਰ ਇਹ ਵੱਡੀ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਅਜ ਕਲ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਅਖੋਂ ਭੂ 
ਉਹਲੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਜਾਏ ਇਸਦੇ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਦੁੱਤੀ ਦੇਣ ਨਿਸ਼ਚਿਤ 'ਰਹਾਉ' ਹ 
ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ-ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਈਂ ਗੁਰੂ-ਆਸ਼ੇ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ, ਉਹ ਆਪਣੀ । 


ਅਕਲ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੀ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀ ਪੰਕਤੀ ਚੁਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ [] 


| ਹੀ ਸਥਾਈ (ਰਹਾਉ) ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਅਨੁਚਿਤ ਹੈ। 


ਜੇ ਮਨ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁਬਦ-ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਜਾਂ ਸੁਣੀਏ ਤਾਂ ਸਮੁੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ॥॥ 


| ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨ ਭੂ 
| ਵਾਲੇ ਸੁਘੜ ਕਥਾਕਾਰ ਅਰਥ ਦਾ ਕ੍ਰਮ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਟੋਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਰਥਾਂ ਹੂ 
ਦੀ ਲੜੀ ਠੀਕ ਟੁਰਦੀ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਈ ਵਾਰ ਭੂ 
ਅਰਥ ਦੀ ਵਿਵਸਥਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ, ਭਾਵ ਅਰਥ ਦੀ ਠੁੱਕ ਨਹੀਂ ਬਝਦੀ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਰਹਾਉ' ਪਦ ਹੁਕਮੀ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 


| ਜਿਵੇ- 


ਭਾਈ ਰੇ! ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਰਹਾਉ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੦ 
'ਰਹਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਰਹਿਣਾ, ਟਿਕਣਾ, ਟਿਕਾਉ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ 'ਰਹਾਉ' 


| ਹੁਕਮੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ 


ਮੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ ।। [ਪੰਨਾ ੭੫੯ 
ਅਜਿਹੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ 'ਰਹਾਉਂ' ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅ) _ ਸਭਿ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ, ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 
ਸਭ ਕੀਮਤਿ ਮਿਲਿ, ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਵਿਆਕਰਣ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ 
ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਭਿ' ਪਦ ਦੇ ਭਭੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਦੂਜੀ 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ 'ਸਭ' ਪਦ ਦਾ ਭਭਾ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਰਤੀ ਤੇ 'ਸੁਰਤਿ' ਪਦ ਦੋਵੇਂ ਵਖੋ ਵੱਖਰੇ ਰੂਪ 


[ ਵਿਚ ਹਨ। 'ਕੀਮਤਿ' ਪਦ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਸਰੂਪ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਕ 'ਕੀਮਤਿ' 
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| ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਲ' ਅਤੇ ਦੂਜੇ 'ਕੀਮਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਲ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਭੂ 
| ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਜਿਥੇ 'ਸਤਿ' ਪਦ ਭਭੇ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਇਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਬਹੁ- 
| ਬਚਨ ਨਾਂਵ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ 'ਸਭੁ' ਦੇ ਭਭੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਹੋਵੇ, ਇਕ ਖਾਸ ਗਿਣਤੀ ਨਾਂਵ ਭਾਵ 
| ਇਕਠ-ਵਾਚਕ ਨਾਂਵ (੮੦॥੦੦੦੦੦ 14੦੫ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ 'ਸਭ' ਦਾ ਭਭਾ ਅਖਰ 
ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਜਾਂ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਂਵ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਭਿ' ਅਤੇ 'ਸਭ' ਦੋ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ 'ਸਭਿ' 
| ਦਾ ਲਗਾਉ ਸੁਰਤ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ, ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। ਦੂਜੇ 'ਸਭ' ਦਾ ਸੰਬੰਧ 
 'ਕੀਮਤਿ' ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਨਾਂਵ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਕੀਮਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੀਮਤ 
| ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ' ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 
| ਏ) ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ, ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ ।। 
ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਤੇਰੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ' ਅਤੇ 'ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ' ਦੋਹਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 
੧) ਗੁਰ ਗੁਰਹਾਈ=ਕਈ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਇਹ ਲਫਜ਼ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹਨ। 
[ਦਰਪਣ 
੨) _ਗੁਰਹਾਈ=ਗੁਰੂ ਹਾਇ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
੩) _ਗੁਰੂ-ਦੇਵਤੇ, ਗੁਰਹਾਈ-ਦੈਂਤ [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਊ 
੪) __ਗੁਰ-ਅਚਾਰਯ (ਰ੍ਰੰਥ ਕਰਤਿਆ)। (ਗੁਰਹਾਈ) ਵੱਡੇ ਗੁਰੂਆਂ ਨੇ ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੫) _ ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ- ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂਆਂ ਤੋਂ। ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ ਪੁ. ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ 
ਰਿ [ਭਿਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੬) _ਗੁਰਹਾਈ-ਗੁਰ ਭਾਈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਟੈ ਪਰ 'ਗੁਰਹਾਈ' ਜਾਂ 
'ਹਾਈ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ'- 
ਏਕੁ ਪਿਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਰਿਕ, ਤੂ ਮੈਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੧੧ 
ਰਿ ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ ਵੇਖਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਆਮ ਤੌਰਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ 'ਰਹਾਉ' 
੧ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ:- 
ਰਿ ਵਡੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਗਹਰ ਗੰਭੀਰਾ, ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥। 
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ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਕੇਤਾ ਕੇਵਡੁ ਚੀਰਾ ॥ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕੀ ] 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਕਿ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਵੱਡਾ ਹੈ? ਵੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੇ ਵਡੱਪਣ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਦਸਣਾ ਅਸੰਭਵ ਭੂ 
ਹੈ। ਇਹ ਭੇਦ ਪਾਉਣ ਲਈ. ਸੁਰਤਿਆਂ, ਗਿਆਨੀਆਂ, ਧਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਸੁਰਤਿ. ਗਿਆਨ ਅਤੇ ]ੂ 
ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਉਹ ਭੇਦ ਲੈਣੋਂ ਅਸਮਰਥ ਰਹੇ। ਹਾਰ ਕੇ ]ੂ 
| ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਣਾ ਪਿਆ:- ਰਿ 

ਗੁਰ ਗੁਰ ਹਾਈ- 'ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਅਤੀ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਰ 
ਰਿ ਜੇ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਗੁਰਹਾਈ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਮੰਨ ਕੇ 'ਵੱਡੇ ਗੁਰੂਆਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਮੰਨ ਲਏ ਭੂ 
[ ਜਾਣ ਤਾਂ ਫਿਰ 'ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ' ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਬਦਲਣੇ ਪੈਣਗੇ ਜੋ ਕਿ ਅਸੰਭਵ ਗਲ ਹੈ। ॥ 
ਉ ਇਸ ਲਈ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭੂ 
॥ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਕਮਾਈ' ਤੇ 'ਪਾਈ' ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਸੂਚਕ ਹਨ 'ਹਾਈ' ਪਦ ਇਥੇ ਭੂ 
ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਕੁੰਜੀ' ਦਾ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਭੂ 
 'ਹਾਈ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- ॥ 
੍ ੧. ਪਰਮਾਰਥ ਪਰਬੋਧ ਕਰਿ ਪਰਮਾਤਮ ਹਾਈ ॥ ਵਾਰ ੯੫ ਭੂ 

੨. ਪੁਰਖਹੁ ਪੁਰਖੁ ਉਪਾਇਆ, ਪੁਰਖੋਤਮ ਹਾਈ ॥ ਵਾਰ ੯੯ ॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ 'ਹਾਈ' ਇਕ ਵੱਖਰਾ ਪਦ ਹੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ ਹੈ. ਹੈ 


| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਖਾ ਜੀਵਾ, ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ । ਆਖਣਿ ] 

| ਅਉਖਾ, ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥। ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੈ ਭੂਖ ।। ਤਿਤੁ ਭੂਥੈ, ਖਾਇ | 

| ਚਲੀਅਹਿ ਦੂਖ ॥[ ੧ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ, ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, 
ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਤਿਲੁ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਖਿ ਥਕੇ, 
| ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਜੇ ਸਭਿ ਮਿਲਿ ਕੈ, ਆਖਣ ਪਾਹਿ । ਵਡਾ ਨ ਹੋਵੈ, ] 
| ਘਾਟਿ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ, ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ ਦੇਂਦਾ ਰਹੈ, ਨ ਚੂਕੈ 
| ਭੋਗੁ ।। ਗੁਣੁ ਏਹੋ, ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ, ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ ॥੩॥ ] 
| ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ, ਤੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥। ਜਿਨਿ ਦਿਨੁ ਕਰਿ ਕੈ, ਕੀਤੀ ਰਾਤਿ ॥ 
॥ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ, ਤੇ ਕਮਜਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਵੈ ਬਾਝੂ, ਸਨਾਤਿ ॥੪॥੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[[ ਵਿਸਾਰਹਿਂ, ਨਾਵੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਖਾ=ਆਖਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹਾਂ। ਜੀਵਾ=ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਵਿਸਰੈ=ਵਿਸਰਦਾ, 
| ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਤੁ=ਉਸ। ਖਾਇ=ਖਾਧੇ। ਚਲੀਅਹਿ=ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਚੈ=ਸਚੇ 
| ਨਾਮ ਕਰਕੇ। ਥਕੇ=ਆਖ ਕੇ ਰਹਿ ਗਏ। ਘਾਟਿ=ਘੱਟ ਕੇ (ਭਾਵ ਫ਼ੋਟਾ)। ਸੋਗੁ=ਸ਼ੋਕ, ਚਿੰਤਾ। ਦੇਦਾ 
| ਰਹੈ=ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਚੂਕੈ=ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭੋਗੁ=ਭੋਜਨ (ਭੰਡਾਰਾ)। ਕਮਜਾਤਿ=ਘਟੀਆ, ਨੀਚ 
ਜਾਤ ਵਾਲਾ। ਮਨਾਤਿ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ) ਆਖਦਾ (ਜਪਦਾ) ਹਾਂ (ਤਾਂ) ਜੀਉਂਦਾ 

[[ ਹਾਂ (ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਮਾਂ! ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਖਣਾ (ਬਹੁਤ 
। ਹੀ) ਔਖਾ ਹੈ। (ਹੇ ਮਾਂ! ਜਦ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ) ਉਸ ਭੁੱਖ ਦੇ (ਲਗਣ) ਨਾਲ ਭੂ 

ਊਉ (ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਖਾਧੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੧। 
ਰਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! (ਜੋ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, (ਉਹ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਚੋਂ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰੇ ਭੂ 

[[ (ਤਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ)- 'ਅਲਹੁ ਨ ਵਿਸਰੈ ਦਿਲ 'ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ' (ਪੰਨਾ ੧੧੩੮) ।ਘਰਹਾਉ। 

ਰ (ਹੇ ਮਾਂ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਜੋ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਲੋਕੀ) ਆਖ (ਆਖ) 
( ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਨ (ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅਜੇ ਤੀਕ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ। (ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀ) ਜੇ 
ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰਹ ਆਖਣ ਲਗ ਪੈਣ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਆਖਣ ਨਾਲ) ਨਾ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ ਨਾ ਘਟ (ਕੇ ਛੋਟਾ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਰਿ (ਹੈ ਮਾਂ) ਉਹ (ਸਾਹਿਬ) ਨਾਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਸ਼ੋਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ 
| ਸਾਹਿਬ ਦਾਤਾਂ) ਦੇਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਭੰਡਾਰਾ) ਭੋਗਣ (ਖਾਣ ਤੇ ਵੀ 
ਜੀਆਂ ਪਾਸੋਂ) ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ) ਗੁਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਉਸ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ) 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੁਣ ਤੀਕ) ਨਾ ਕੋਈ (ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ (ਅਗੋ) 
ਹੋਰ ਹੋਵੇਗਾ।੩। 


(ਹੈ ਸਾਹਿਬਾਂ) ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ (ਤੂੰ? ਆਪ ਹੈਂ, ਉਤਨੀ ਵੱਡੀ (ਤੇਰੀ) ਦਾਤ ਹੈ। ਜਿਸਨੇ ਦਿਨ ਭੂ 


| ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਤ ਵੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਤੈਂ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨੀਚ ਜਾਤ ਵਾਲੇ 

[ (ਭਾਵ ਕਮੀਨੇ) ਹਨ। (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ॥ 
ਉਹ ਸਾਰੇ ਸਾਂਸੀਆਂ ਵਾਂਗ) ਮਹਾਂ ਨੀਚ ਹਨ।੪।੨॥ 

ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| (ਉ) ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ. ਲਾਰੀ ਤੂਖ ।। ਉੜੁ ਭੂਖੈ, ਖਾਇ ਚਲੀਅਹਿ ਦੂਖ 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਦੂਜੀ ਸਤਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਊ 
ਉਸ ਤਾਂਘ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ (ਹਰਿ ਨਾਮ ਭੋਜਨ) ਖਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੈ 
ਉਸ ਭੁਖ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੋਰ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਚਲੀਅਹਿ' ਪਦ ਬਹੁ-ਥਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 
ਭ ਉੰਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 'ਖਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖਾ ਕੇ' ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਉ ਹੈ. ਨਾਮ ਤੋਜਨ ਖਾਣ ਦਾ ਨਹੀ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਭੁੱਖ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਖਾਣ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਭ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਵੀ ਖਾਧਾ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ.- 
੧. ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਪਾਣੀ ਕਰਿ ਪੀਵਾ, ਧਰਤੀ ਹਾਕ ਚਲਾਈ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੭ 
੨. ਖਾਵੈ ਦੂਖ, ਡੂਖ ਸਾਚੇ ਕੀ, ਸਾਚੈ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿ ਰਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੫ ਭੂ 
| ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਣ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ' ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾ 
ਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਹ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗਦੀ ਹੈ ਉਸ ਭੁੱਖ ਲਗਣ ਨਾਲ 
ਇ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਖਾਧੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ੍ਹਂ ਦਾ ਨਾਸੰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਕਤੀ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ 
ਭੁੱਖ ਲਗਣ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਦੁਖ ਦਾਰੂ ਸੁਖ ਰੋਗ ਭਇਆ' ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਖਾਵੈ 
ਦੂਖ, ਭੂਖ ਸਾਚੇ ਕੀ' ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਦੁਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਇਕ ਅਰਮਿ ਖੇਡ ਵੀ ਵਰਤਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਅਕੱਥ ਕਥਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਨਾ 
ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਭੁੱਖ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਸੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਅਮਿਤ ਹੈ। 
(ਅ) ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ, ਨ ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ॥ ਦੇਦਾ ਰਹੈ, ਨ ਚੂਕੈ ਭੋਗੁ ॥ 
ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
'ਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣੋਂ ਕਦੇ ਭੁਲਦਾ ਨਹੀ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਸੋਗੂ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ 'ਓਹੁ' ਪਦ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਥੇ 
ਭਗਤਾਂ ਜਾਂ ਰਬੀ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ 'ਸੋਗ ਹੋਣਾ' ਅਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਅਰਥ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
'ਚੂਕੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੁਲਣਾ' 'ਚੁਕਣਾ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਫਬਦੇ। 'ਚੂਕੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 
ਖਤਮ ਹੋਣਾ, ਮੁਕਣਾ ਅਤੇ 'ਭੋਗੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਭੋਜਨ' ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ-ਭੰਡਾਰਾ। 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ (ਇਸੇ) ਭਾਵ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਦੇਂਦਾ ਰਹੈ ਨ ਮੰਗੀਐ, ਮਰੈ ਨ ਹੋਇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਜੋਗੀ॥ [ਵਾਰ ੩੯-੧੨ 
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ਰਿ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਵਿਜੋਗੀ ਵਾਂਗ ਵਿਛੋੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ] 
] ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- [ 
[[ ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸਨੂੰ ਸ਼ੋਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ [[ 
| ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਹੈ)। ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਲਈ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ 
 ਖ਼ਾਧਿਆਂ ਸਾਥੋਂ ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ:- 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਕੋ ਭੰਡਾਰੁ। ਖਾਤ ਖਰਚਿ ਕਿਛੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, 
ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਹਰਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥। (ਪੰਨਾ ੮੬੩ 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜੇ ਦਰਿ ਮਾਂਗਤੁ ਕੂਕ ਕਰੇ, ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ । 
| । ਤਾਦੈ ਧੀਰਕ ਭਾਵੈ ਧਕੇ, ਏਕ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੧॥ ਜਾਣਹੁ ਜੋਤਿ, ਨ 
| ਪੂਛਹੁ ਜਾਤੀ, ਆਰੈ ਜਾਤਿ ਨ ਹੋ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ, ਆਪਿ । 
|| ਕਰੇਇ ।। ਆਪਿ, ਉਲਾਮੇ, ਚਿਤਿ ਧਰੇਇ ॥ ਜਾ ਤੂੰ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
|[ ਕਿਆ ਮੁਹਤਾਜੀ, ਕਿਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੨ । ਆਪਿ ਉਪਾਏ, ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ | 
| ਆਪੇ, ਦੁਰਮਤਿ ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ।। ਦੁਖੁ ] 
| ਅਨੇ੍‌ਰਾ, ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ੩ ॥ ਸਾਚੁ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥ ਅਵਰੀ 
| ਕਉ. ਸਾਚੁ ਨ ਦੇਇ ॥ ਜੇ ਕਿਸੈ ਦੇਇ, ਵਖਾਣੈ ਨਾਨਕੁ. ਆਗੈ ਪੂਛ ਨ ਲੋਇ । 
॥੪॥੩। 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਭਾਵੈਂ, ਮਨਹਿਂ. ਵਿਚਹੁੰ. ਅਵਰੀ। 
ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ: ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਧ ਬਿਸਰਾਮ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਵਖਾਣੈ' ਮਗਰੋਂ ਦਿੱਤਾ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ. ਬਿਸਰਾਮ 'ਨਾਨਕ' ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਗਤੁ=ਮੰਗਤਾ, ਜਾਚਕ। ਕੂਕ=ਪੁਕਾਰ, ਕੀਰਨੇ, ਫਰਿਆਦ। ਮਹਲੀ=ਮਹਿਲ 
ਵਾਲਾ। ਖਸਮੁ=ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ। ਚਾਹੇ=ਭਾਵੇਂ। ਧੀਰਜ=ਸਬਰ, ਹੌਸਲਾ। ਧਕੇ=ਧਕੇਲਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ, ਪਰੇ 1 
| ਸੁੱਟਣਾ। ਉਲਾਮੇ=ਗਿਲੇ, ਗੁਸ਼ਾਰੇ। ਚਿਤਿ ਧਰੇਇ=ਚਿਤ ਲਾ ਕੈ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਮੁਹਤਾਜੀ=ਮੁਥਾਜੀ, | 
| ਪੁਸਾਮਦ। ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ=ਮਨ੍ਹਾਂ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਵਰੀ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੂਛ ਨ ਲੇਇ=ਪੁੱਛ ਗਿੱਛ । 
ਭਾਵ ਹਿਸਾਬ ਨਹੀਂ (ਪੁਛਦਾ) ਲੈਂਦਾ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਜੇ (ਕੋਈ) ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਫਰਿਆਦ ਕਰੇ (ਕੂਕਾਂ ਮਾਰ ਕੇ 
ਊ[ ਕੀਰਨੇ ਪਾਏ ਤਾਂ ਉਹ) ਮਹਿਲ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ। (ਅਗੋਂ ਮਾਲਕ ਦੀ ਇਛਾ ਹੈ) ਚਾਹੇ ਧੀਰਜ 


੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੪੯ 


(ਦੇਵੇ) ਭਾਵੇਂ ਧੱਕੇ (ਦੇਵੇ ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਇਕ ਵਡਿਆਈ (ਜਰੂਰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਪਛਾਣੋ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਜਾਤਿ (ਪਾਤ) ਨਾ ਪੁਛੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਅਗੇ 

(ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਜਾਤ (ਪਾਤ) ਨਹੀਂ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ੍ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਚਿਤ ਵਿਚ ਗਿਲੇ ਊ 

ਧਰਦਾ (ਸੁਣਦਾ) ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਦ 

ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈਂ ਤਾਂ (ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ (ਤੇ 

॥ ਉਸਦੇ ਸਾਹਮਣੇ) ਸੰਸਾਰ ਵੀ ਕੀ (ਚੀਜ ਹੈ)? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ)੨। 

| (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਰਿਜ਼ਕ ਤੇ ਰੋਜ਼ੀ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ 

॥ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 

॥ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈਂ ਦਾ) ਦੁਖ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

ਭਉ ਹੈ।੩। 

| (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 

॥ ਸਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਹੋਰਨਾਂ (ਪਿਆਰ ਹੀਣਿਆੰ) ਨੂੰ ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। ਜੇ (ਪਰਭੂ) ਕਿਸੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ 

ਉ ਸੱਚ) ਦੇ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੱਗੇ (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਉਸ ਤੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 

ਡ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ) ਨਹੀਂ ਪੁਛਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਲੇਖਾ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ।8।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

$ ਓ) ਜੇ ਦਰਿ ਮਾਗੜੁ ਕੂਕ ਕਰੇ, ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ ।। 

[ ਭਾਵੈ ਧੀਰਕ ਭਾਵੈ ਧਕੇ, ਏਕ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥ 

| ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧-_ ਰਾਜਾਂ ਕੇ ਦੁਆਰੇ ਪਰ ਜੋ (ਮਾਗਤ) ਭਿਛਕ (ਕੂਕ) ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ ਮਹਲੋਂ ਕੇ ਬੀਚ (ਖਸਮੁ) 
ਰਾਜਾ ਉਸ ਕੀ ਪੁਕਾਰ ਜਬ (ਸੁਣੇ ਤਬ ਚਾਹੇ ਕਿਸੀ ਕੋ ਧੱਕਾ ਦੇਵੇ ਕਿਸੀ ਕੋ ਧੀਰਜ ਦੇਵੇ ਔਰ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੇ ਦਵਾਰੇ ਜੋ ਨਾਮੁ ਮਾਂਗਤਾ ਹੈ ਤਿਸਕੋ ਧੱਕਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤਾ ਸੋ ਏਕ ਬਡਾਈ 
ਹੀ ਦੇਤਾ ਹੈ। (ਫਸ 
ਜੇ (ਕੋਈ) ਮੰਗਤਾ (ਕਿਸੀ ਰਾਜਾ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ) ਮਹਲਾਂ (ਵਿਚ ਬੈਠਾ) 
ਮਾਲਕ (ਰਾਜਾ) ਸੁਣੇਗਾ। (ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ) ਇਕ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੇਗਾ. ਚਾਹੋ (ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ) 
ਧੀਰਜ (ਬਨ੍ਹਾਵੇ ਚਾਹੇ) ਧੱਕੇ (ਮਰਵਾ ਕੇ ਪਰੇ ਹਟਾ ਦੇਵੇ)। ਕੋਈ ਮੰਗਤਾ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੀ 
ਜਾਤਿ ਦਾ ਹੋਵੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਹਲ ਦਾ ਮਾਲਕ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ 
ਦੀ ਪੁਕਾਰ) ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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| ੨_ (ਫਿਰ) ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੌਸਲਾ ਦਵੇ ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਧੱਕਾ ਦੇ ਦੇਵੇ (ਮੰਗਤੇ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ 


ਸੁਣ ਲੈਣ ਵਿਚ) ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਮਹਲੀ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਹਲਾਂ ਅੰਦਰ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 


| ਕੇ ਮਹਲੀ ਪਦ 'ਖਸਮੁੱ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ. ਮਹਲ ਵਾਲਾ ਖਸਮ। ਫਿਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਿਸੈ 


[| ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰਜ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ। ਸੋ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਾਲੇ 


ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

'ਏਕ ਵਡਾਈ ਦੇਇ' ਵਾਲੀ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ 
ਵਿਰੋਧ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਸੁੰਕਾ ਗ੍ਰਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਧੀਰਜ ਦੇਣਾ ਤਾਂ 
ਪਰਭੂ ਦੀ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਡਿਆਈ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਧੱਕੇ ਦੇਣਾ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ? 

ਫਰਿਆਦੀ ਮਨੁੱਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਕ ਵਾਰ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਜਾਵੇ, ਅੱਗੋ ਮਾਲਕ ਦੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰੇ ਜਾਂ ਦੁਰਕਾਰੇ। ਪ੍ਰਿਆਇ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ੰਕੇ 
ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਲੈਲਾ ਤੇ ਮਜਨੂੰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦਾ ਇਉਂ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

“ਜੈਸੇ ਮਜਨੂ ਨੇ ਲੇਲੀ ਪਾਸ ਠੂਠਾ ਭੇਜਿਆ ਲੋਲੀ ਨੇ ਭਨ ਦੀਆ ਤਬ ਨਾਚ ਉਠਿਆ ਸੁਣ 


ਕਰਕੇ ਜੋ ਯਾਦ ਤਾਂ ਹੈਸੂ ਮੈਨੂੰ । ਇਸ ਇਸ਼ਕ ਹਕੀਕੀ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਵਾਰ ੨੭ ਪਉੜੀ %- | 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚੋਂ ਇਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕਰੁ ਪਹਿ ਹਾਰਿ ॥ ` 
ਜਬ ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਆਈ. ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੭ 


| % ਆਪਿ ਉਨ੍ਹਾਮੇ ਚਿਤਿ ਧਰੇਇ ॥ 


੬- ਆਪ ਹੀ ਚਿਤ ਮੈ ਧਾਰਤਾ ਹੈ. ਜੋ ਨਰ ਤਨ ਦੀਆ ਸੀ. ਤੁਝ ਭਜਨ ਕਯੋਂ ਨ ਕਰਿਆ। 


(ਪ੍ਰਿਆਇ ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਊ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

[ ੧- ਅਪੁ ਹੀ ਜਮੁ ਕੇ (ਉਲਾਂਭੇ) ਤਾਨੇ ਜੀਵਂ ਕੇ ਚਿਤ ਮੈਂ ਵਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕਰ ਧਾਰਨ ਕਰਤਾ ਹੈ। 

[ਫਸ 

| ੨-  ਆਪਹੀ ਉਲਾਮੇ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਧਰਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪੇ, 

| ੩- ਆਪੇ ਹੀ (ਉਲਾਮੇ) ਪਛੋਤਾਉ ਚਿਤ ਵਿਚ ਧਰਦਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੪- ਚਿਤ ਧਰੇਇ-ਸੁਣਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੫- _ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਗਿਲੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
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ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਚਿਤਿ ਧਰੇਇ' ਦਾ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਰਨ ਜਾਂ ਰਖਣ ਦਾ ਨਹੀ ] 
| ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਗਿਲੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੋਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ][ 
[ ਇਸ ਭਾਵ ਚੋਂ 'ਜੇ ਲੋਕੁ ਸਲਾਹੇ ਤਾ ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ, ਜੇ ਨਿੰਦੈ ਤ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ।'' (ਪੰਨਾ ੭੫੭) ] 
| ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ] 
ਮੰਗਤਿਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਗਿਲੇ ਕਰਨੇ, ਉਲਾਂਭੇ ਲੈਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ] 
| ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣਨਾ। ਇਸ ਲਈ 'ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਣਦਾ ਹੈ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ [[ 
][ ੨ ਅਤੇ ੬ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ] 
| ਏ) _ਸਾਚੁ ਪਿਆਰਾ ਆਪਿ ਕਰੇਇ। ਅਵਰੀ ਕਉ ਸਾਚੁ ਨ ਦੇਇ। 

| ੧- ਜਿਸ ਪਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਸਚਿ ਕਾ ਪਿਆਰੁ ਕਰਤਾ ਹੈ। (ਅਵਰੀ ਕਉ) ਹੂ 


[॥ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਉਂ ਸੇ ਔਰ ਕੋ ਸਤਿਨਾਮੁ ਨਹੀਂ ਦੇਤਾ ਹੈ। [ਫ੍ਸ 
॥ ੨- _ ਸਾਚ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਯਾਰਾ ਹਰਿ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੋ, ਹੋਰਨਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੌ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਦੇਤਾ। [ਪ੍ਰਿਆਇ ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਭਰ 


॥ ੩- ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਚਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਭਾਵ ਮਹਿੰਗਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਦਲਾਲ ] 
ਵੀ ਜਦ ਕੋਈ ਚੀਜ ਮਹਿੰਗੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜ ਕਲ ਚੀਜ਼ ਪਿਆਰੀ ਹੋ ਭੂ 
ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਮਹਿੰਗੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ)। ਅਵਰੀ-ਝਲਿਆਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਭੂ 


ਰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। (ਸੰਸ 
੪- __ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਚ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਦਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਆਪ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਚ ਭੂ 
ਜਿਹੀ ਔਖੀ ਵਸਤੂ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੫- ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ ਪਿਆਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਭੂ 
ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰ ਦੀ ਅਜੇ ਘਾਟ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭੂ 


ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
੬- ਜੋ) ਸਚੁ ਦਾ ਪਿਆਰਾ (ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਪਰ (ਅਵਰੀ) ਅਗਿਆਨੀ ਹੂ 
ਰ੍ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ (ਤੂੰ) ਸਚ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: 'ਆਪਿ ਕਰੇਇ' (੧) ਜਿਸ ਪਰ ਆਪ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ 'ਸਾਚੁ ਪਿਆਰਾ' ਦੇ ਭਰ 

[ ਅਰਥ 'ਸਚਿ ਕਾ ਪਿਆਰੁ ਕਰਤਾ ਹੈ' (੩) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਚਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਭਾਵ ਮਹਿੰਗਾ ] 
| ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਅਤੇ (੬) ਜੋ ਸਚੁ ਦਾ ਪਿਆਰਾ (ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਆਦਿ ਭੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੫ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
| ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ ਪਿਆਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਵਿਚ 'ਸਾਚੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 


੨੮੦ ਤਾ । 
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॥ 'ਸਿਮਰਨ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਸਾਚੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਚੁ' ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
[ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੋ. ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਣਰੀ:- 

(ਜਿਸ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ (ਕਿਰਪਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
| ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਅਵਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ' 
[ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਉ. ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ॥ ਅਵਰੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਣਿ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦ 
ਅ. ਲਾਲ ਬਹੁਗੁਣਿ, ਕਾਮਣਿ ਮੋਹੀ ॥ 

ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਹੋਹਿ ਨ ਅਵਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੯ 

]॥ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਜੋ ਕੋਈ ਜਾਚਕ ਬਣ ਕੇ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੈ ਜਾਤ 
[| ਵਿਤਕਰੇ ਦੇ ਉਸਦੀ ਅਰਜੋਈ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਤੱਤ 
ਹ[ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਹੈ:- 

ਰਿ ਏਕ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸਭ ਊਪਰਿ, 
ਜੇਹਾ ਭਾਉ, ਤੇਹਾ ਫਲੂ ਪਾਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੨ 
ਰਿ ਸੋ 'ਧੀਰਕ' ਅਤੇ 'ਧਕੇ' ਵੀ 'ਜੇਹਾ ਭਾਉ' ਵਾਲੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਰਹਾਉ ਦੀ 
|[ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਗ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
| ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਹਨ:- 


੧. _ਫਕੜ ਜਾਤੀ, ਫਕੜੁ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩ 
੨. `ਅਰੀ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ, ਅਰੀ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੯ 
੩. _ਦੇਹੀ ਜਾਤਿ, ਨ ਆਰੀ ਜਾਇ ॥। 

ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਤਿਥੈ ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਏ॥। [ਪੰਨਾ ੧੧੨ 
੪. ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨ ਪੂਛੀਐ, ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥ 

ਸਾ ਜਾਤਿ ਸਾ ਪਤਿ ਹੈ, ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ 


ਰਿ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 'ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ॥' (ਪੰਨਾ 
| ੧੧੫੦) ਅਥਵਾ 'ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ, ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ।। (ਪੰਨਾ 
੫੭੬) ਵਾਲਾ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
| ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ 
[ ਹਨ। ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਿਆਰ ਲਈ 'ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਦਾ ਪਾਤਰ 
| ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਅਟੱਲ ਨਮ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰਸਚ ਰੂਪ ਪਿਆਰ ਬਖਸ਼ ਦੇਂਦੇ 
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| ਹਨ. ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਚ [ 


[[ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ:- [| 
੧. ਛੂਟੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਕਮਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੦ ] 
੨. ਗਲੀ ਭਿਸਤਿ ਨ ਜਾਈਐ, ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧ ] 


] ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਤਾਲ ਮਦੀਰੇ, ਘਟ ਕੇ ਘਾਟ । ਦੋਲਕ | 
| ਦੁਨੀਆ, ਵਾਜਹਿ ਵਾਜ ।। ਨਾਰਦੁ ਨਾਚੈ, ਕਲਿ ਕਾ ਭਾਉ ॥ ਜਤੀ ਸਤੀ. | 
| ਕਹ ਰਾਖਹਿ ਪਾਉ ॥ ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੂ ॥ ਅੰਧੀ | 
| ਦੁਨੀਆ, ਸਾਹਿਬੁ ਜਾਣੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰੂ ਪਾਸਹੁ, ਫਿਰਿ ਚੇਲਾ ਖਾਇ | 

| ॥ ਤਾਮਿ ਪਰੀਤਿ, ਵਸੈ ਘਰਿ ਆਇ ॥ ਜੋ ਸਉ ਵਰਿਆ, ਜੀਵਣ ਖਾਣੁ ॥ |[ 
|[ ਖਸਮ ਪਛਾਣੈ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ੨ ॥ ਦਰਸਨਿ ਦੇਖਿਐ, ਦਇਆ ਨ | 
[[ ਹੋਇ ॥। ਲਏ ਦਿਤੇ ਵਿਣੁ, ਰਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਰਾਜਾ ਨਿਆਉ ਕਰੇ, ਹਥਿ ਹੋਇ ][ 
[[ ॥ ਕਹੈ ਖੁਦਾਇ, ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ੩ ॥ ਮਾਣਸ ਮੂਰਤਿ, ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ॥ [ 
][ ਕਰਣੀ ਕੁਤਾ, ਦਰਿ ਫੁਰਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਜਾਣੈ ਮਿਹਮਾਨੁ ।। ਤਾ ][ 
| ਕਿਛੁ, ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ।। ੪ ।। ੪ ॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 
ਤਾ ਤੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਲ=ਖੜਤਾਲਾਂ, ਫੈਣੇ। ਮਦੀਰੇ=(ਮੰਦੀਰੇ) ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਘੁੰਗਰੂ, ਝਾਂਜਰਾਂ। [| 
| ਘਟ=ਹਿਰਦਾ (ਭਾਵ ਮਨ)। ਘਾਟ=ਰਸਤਾ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ) ਰਸਤੇ, (ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ)। ਵਾਜਹਿ ] 
| ਵਾਜ=ਵਾਜੇ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਰਦੁ=ਇਕ ਰਿਖੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਸੰਚਾਲਕ ਹੋਇਆ [॥ 
[ ਹੈ. ਉਹ ਲੂਤੀ, ਚੁਗਲੀ ਲਾ ਕੇ ਵਿਖਾਦ, ਝਗੜੇ ਝੇੜੇ ਖੜੇ ਕਰਨ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ][ 
[ ਸੀ। ਸੋ ਹੁਣ ਵੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਮੁਹਾਵਰੇ ਵਜੋਂ ਅਜਿਹੇ ਚੰਚਲ ਅਤੇ ਝਗੜੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ][ 
] ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਮਨ' ਨੂੰ ਨਾਰਦੁ ਕਿਹਾ ਹੈ 'ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਵਸਿ ਨ ਆਵੈ।' (ਪੰਨਾ [1 
| ੧੨੭)। ਨਾਚੈ=ਨਚਦਾ ਹੈ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰਭਾਵ, ਵਤੀਰਾ। ਜਤੀ=ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਤੋਂ ][ 


[ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਸਤੀ=ਸਤਿਵਾਦੀ, ਸਚ ਬੋਲਣ ਤੇ ਸਚੇ ਸੁਚੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ। ਕਹ=ਕਿਥੇ। ਤੂ 


| ਪਾਉ=ਪੈਗ। ਵਿਟਹੁ=ਉਤੋਂ। ਜਾਣੁ=ਜਾਣੀ ਜਾਣ. ਸੁਜਾਣ। ਫਿਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ. ਉਲਟਾ। ਤਾਮਿ ਰਿ 
 ਪਰੀਤਿ=ਰੋਟੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ। ਘਰਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਹਥਿ ਹੋਇ=ਹੱਥ (ਵਸ) ਵਿਚ ਹੋਵੇ। ਮਾਣਸ ਹੂ 
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[[ ਮੂਰਤਿ=ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸ਼ੁਕਲ। ਨਾਮੁ=ਨਾਂ। ਕਰਣੀ=ਕ੍ਰਿਆ। ਕੁਤਾ ਦਰਿ ਫੁਰਮਾਨੁ=ਦਰ ਤੇ (ਖੜਾ, ਮਾਲਕ 
][ ਦਾ) ਹੁਕਮ (ਮੰਨਦਾ) ਹੈ। ਮਿਹਮਾਨ=ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ। ਮਾਨੁ=ਇਜੁਤ। 
] ਅਰਥ: (ਮਨ ਦੇ) ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ (ਮਾਨੋ) ਖੜਤਾਲਾਂ (ਛੈਣੇ) ਤੇ ਝਾਂਜਰਾਂ ਹਨ। ਦੁਨੀਆਂ, 
][ ਢੋਲਕ ਦੀ (ਨਿਆਈਂ ਮਾਨੋ ਇਹ) ਵਾਜੇ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਰਦ (ਰੂਪੀ ਮਨ) ਨਚਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
][ ਕਲਯੁਗ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। (ਦਸੋ) ਜਤੀ ਸਤੀ (ਪੁਰਸੁ) ਕਿਥੇ ਪੈਰ ਰਖਣ (ਭਾਵ ਕਿਥੇ ਟਿਕਾਣਾ । 
। ਕਰਨ)।?।੧। | 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ। ਦੁਨੀਆ ] 
: ਅੰਧੀ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਸੱਚਾ) ਸਾਹਿਬ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੈ।੫ਰਹਾਉ। 
| ਚੇਲੇ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਛਕਾਉਣਾ ਪਰ ਇਸ ਕਲਯੁਗ ਵਿਚ 
| ਕੰਮ ਉਲਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਚੇਲੇ ਦਾ ਵਪਾਰਕ ਸੰਬੰਧ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਪਹਿਲਾਂ ਚੇਲਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
। ਪਦਾਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) ਫਿਰ (ਉਹ ਪਦਾਰਥ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਚੇਲਾ ਆਪਣੀ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਲਈ) ਲੈ ਕੇ ਖਾਂਦਾ 
[ ਹੈ। (ਇਹ ਗੁਰੂ ਚੇਲੇ ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ, ਇਹ) ਰੋਟੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਚੇਲੇ ਦੇ) ਘਰ | 


[ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਜੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਖਾਣ (ਪੀਣ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਭੂ 
[ ਉਹ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ. ਭਾਵ ਨਿਕੰਮਾ ਹੈ)। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਉਹ ਦਿਨ ਪ੍ਰਵਾਨ (ਭਾਵ ਭੂ 


॥[ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਿਨ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਖਸਮ ਦੀ ਪਛਾਣ (ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੨॥ ] 

ਰਿ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਨਿਰੇ ਬਾਹਰਲੇ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ) ਹਮਦਰਦੀ ਭੂ 
[ (ਪੈਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਕਲਜੁਗੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਵੱਢੀ) ਲੈਣ-ਦੇਣ ਬਿਨਾਂ 
। ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਰਾਜਾ ਵੀ (ਉਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲ) ਨਿਆਂ (ਇਨਸਾਫ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਭੂ 


[ ਦ) ਹੱਥ ਵਿਚ (ਵੱਢੀ ਦੇਣ ਲਈ ਮਾਇਆ) ਹੋਵੇ। (ਜੇ) ਕੋਈ (ਇਹ) ਆਖੇ ਕਿ ਰੱਬ ਦੇ ਵਾਸਤੇ 


(ਇਨਸਾਫ ਕਰੋ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ।੩। 
॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵ ਦੀ) ਸੁਕਲ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ` ਭੂ 
| ਨਾਮ (ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਪਰ) ਆਚਰਨ ਕਰਕੇ ਕੁੱਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੇਵਲ (ਰੋਟੀ ਖਾਤਰ ਮਾਲਕ) ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਬੈਠਾ ਭੂ 
][ ਹੁਕਮ (ਮੰਨ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 1 
] ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੈਣ) ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ] 
| (ਉਹੀ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪/੪। [ 


[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[9 ਅੰਧੀ ਦੁਨੀਆ ਸਾਹਿਬੁ ਜਾਣੁ ।। 


੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੦ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧- ਹੇ ਅੰਧੀ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਲੋਕੋ ਤੁਮ ਸਾਹਿਬ ਕੋ ਜਾਣੋ 

ਰ (ਫਸ, ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ 
| ੨- _ ਸਾਹਬ ਕੇ ਜਾਣਨੇ ਵਾਲੋ ਦੁਨੀਆ ਅੰਧੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ ਹੇ ਅੰਧੀ ਦੁਨੀਆ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਾਣ। 


[੍ਰਿਆਇ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੰਧੋ 


| ੩- (ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੁਨੀਆ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਕ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
| ਸੁਜਾਖ਼ਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਅੰਧੀ ਦੁਨੀਆ' ਸੁਬਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦੇ ਸੂਚਕ ਨਹੀ। ਦੁਨੀਆ ਸਾਰੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਤੋਂ 


॥ 


| ਤਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਕ ਸਾਹਿਬ ਹੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਹੈ, ਜੋ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰੇਕ [ 
॥ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਚਾਨਣ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਲਜੁਗੀ ॥ 


ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਕੜਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ, ਅਤਿ ਅੰਨ੍ਹਾ ਬੋਲਾ ॥ 
ਸਬਦੁ ਨ ਸੁਣਈ, ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ ।। [ਪੰਨਾ ੩੧੩ 
੨. ਅੰਧੇਰੁ ਅੰਧੀ ਵਾਪਰੈ, ਸਗਲ ਲੀਜੈ ਖੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੭ 
1 'ਅੰਧੀ ਦੁਨੀਆ' ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵਰਤੀਆਂ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ:- _ 


੧. ਅੰਧੀ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ, ਸਭ ਬਾਧੀ ਜਮਕਾਲਿ ।। [ਪੰਨਾ ੩੨ $ 


੨. ਅੰਧੀ ਫੂਕਿ ਮੁਈ. ਦੇਵਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ 
ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਾਣੂ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ, 'ਸਾਹਿਬ' ਪਦ ਦਾ ਵਿਸੇਸਣ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਹੈ। 


1 ਅ) _ ਜਤੀ ਸਤੀ ਕਹ ਰਾਖਹਿ ਪਾਉ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧- (ਪਰ ਜੀਵ)ਜਤੀ ਸਤੀ ਵਿਚ ਪੈਰ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਏਹੋ ਇਸ(ਕਹ) ਦਾ ਨੱਚਨਾ ਹੈ।[ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
॥ ੨- ਕਿਥੇ ਪੈਰ ਰੱਖਣ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩- ਜਤ ਸਤ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। [ਦਰਪਣ 


| ੪- (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਜਤੀ ਸਤੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਥੇ ਕਿਵੇਂ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਕਿਥੇ 
ਪੈਰ ਰਖਣ। (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 


ਭੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੦ ੫੧ ੪6 
] ਨਿਰਣੈ: ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ 'ਕਹ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਦਾ' ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਹ' ਪਦ ਸਥਾਨ 
ਹੂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜਹ, ਤਹ ਆਦਿ ਸਬਦ ਹਨ। ਵੇਖੋ 'ਕਹ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ 
ਹ[ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 


੧. _ ਮਨ ਕਹ ਅਹੰਕਾਰਿ ਅਫਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੦ ]ੂ 
੨. _ ਦੀਸੈ ਨਾਹੀ ਕਹ ਚੜਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੫ ] 
੩. _ ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰੁ, , ,,।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ॥ 
੪. _ਕਹ ਉਪਜੈ, ਕਹ ਜਾਇ ਸਮਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੨ 


1 ਸੋ ਇਥੇ 'ਕਹ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਥੇ, ਕਿਸ ਥਾਂ' ਹੀ ਕਰਨੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ। ਇਥੇ ਹਿੰਦੀ ਵਾਲੇ ਭ 
ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ]॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰਾਸ-ਪ੍ਰਦਰਸੁਨੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਕਲਜ਼ੁਗੀ | 

ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 'ਜਤੀ ਸਤੀ ਕਹ ਰਾਖਹਿ ਪਾਉ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਰਾਸ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਕ ਰਿ 
ਗੁਝੀ ਟਕੋਰ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਭਾਵ ਰਾਸ ਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਘੁੰਘਰੂਆਂ, ਹੂ 
ਝਾਜਰਾਂ, ਛੈਣਿਆਂ ਅਤੇ ਢੋਲਕੀਆਂ ਦੀ ਗੁੰਜਾਰ ਅਥਵਾ ਨਾਚਿਆਂ ਦੇ ਨਾਦ ਦੀ ਝੁਨਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਗਲਬਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਦੁਨੀਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਗੁਰਕ ਹੋ [| 
ਰਹੀ ਹੈ। | 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਲਜ਼ੁਗੀ ਸਿੱਖਾਂ ਤੇ ਡੰਮੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ 'ਤਾਮਿ ਪ੍ਰੀਤਿ' ਦਸ ਕੇ 1 
ਚੰਗਾ ਪਾਜ ਉਘੇੜਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਚੇਲੇ ਅਖੋਤੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉ 
ਦੇ ਕਰਮਾਤੀ ਹੋਣ ਦਾ ਢੰਢੋਰਾ ਪਿਟਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਸ ਆੜ ਹੇਠ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ] 
ਪਦਾਰਥ ਬਟੋਰਦੇ ਹਨ। ਦੋਵੇਂ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲ-ਮਤਾ ਛਕਦੇ-ਛਕਾਂਦੇ, ਗੁਲਸ੍ਰੇ ਉਡਾਉਂਦੇ ] 
] ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ] 
[[ ਕਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਜ ਕਲ ਵੀ ਅਖੌਤੀ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਅਤੇ ਡੇਰਿਆਂ ਵਿਚ 'ਤਾਮਿ ਪ੍ਰੀਤਿ' ] 
| ਦਾ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ ਜੋ 'ਭੰਡਾਰਿਆਂ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। [| 
ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਕਲਜੁਗੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਨਿਆਂ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵੱਢੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਫੁਰਿਆਦੀ ਕਾਜ਼ੀ ਅਗੈ ਨਿਆਂ ਦਾ 1 
। ਵਾਸਤਾ ਪਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਦੁਖੀਏ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 1 
[| ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੱਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- | 
ਹੂ ਕਲਿ ਆਈ ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ ਖਾਜ਼ੁ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰ ਗੁਸਾਈ । 


੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੦ 


ਰਾਜੇ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦੇ ਉਲਟੀ ਵਾੜ ਖੇਡ ਕਉ ਖਾਈ । 
ਪਰਜਾ ਅੰਧੀ ਗਿਆਨ ਬਿਨੁ ਕੂੜ ਕੁਸਤਿ ਮੁਖਹੁ ਆਲਾਈ । 
ਚੇਲੇ ਸਾਜ ਵਜਾਇਦੇ ਨਚਨਿ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤੁ ਬਿਧਿ ਭਾਈ । 
ਸੇਵਕ ਬੈਠਨਿ ਘਰਾ ਵਿਚਿ ਗੁਰ ਉਠਿ ਘਰੀ ਤਿਨਾੜੇ ਜਾਈ । 
ਕਾਜੀ ਹੋਏ ਰਿਸਵਤੀ ਵਢੀ ਲੈਕੈ ਹਕ ਗਵਾਈ । 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੈ ਦਾਮ ਹਿਤੁ ਭਾਵੈ ਆਇ ਕਿਥਾਊ ਜਾਈ । 
ਵਰਤਿਆ ਪਾਪ ਸਭਸ ਜਗ ਮਾਂਹੀ ॥੩੦॥ ॥ 
] ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਚੋੜ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਸੂਰਤ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ] 
[ ਪਰ ਕਰਤੂਤ ਕੁਤਿਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੁੱਤਾ ਕੇਵਲ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਖਸਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਉਸ ਦੇ ] 
ਰ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹਿਤ ਖੜ੍ਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਜੁਗੀ ਪ੍ਰਚਾਰਕ" ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਖਾ ਕੇ 
ਆਪਣੀਆਂ ਗੋਗੜਾਂ ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਆਂ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। [॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਜੇਤਾ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਤੇਤੀ, ਜੇਤਾ ਰੂਪੁ ] 

ਕਾਇਆ ਤੇਰੀ । ਤੂੰ ਆਪੇ ਰਸਨਾ ਆਪੇ ਬਸਨਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਹਉ ॥ 
ਮਾਈਂ ॥ ੧ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ ॥ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਏਕੋ ਹੈ। ੧ ॥ ਰਹਾਉ | 
। ਆਪੈ ਮਾਰੇ ਆਪੇ ਛੋਡੈ, ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥ ਆਪੇ ਵੇਖੋ ਆਪੇ ਵਿਗਸੈ, ਆਪੇ ][ 
[ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥। ੨ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ 
| ਜਾਈ ।। ਜੈਸਾ ਵਰਤੈ ਤੈਸੋ ਕਹੀਐ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ੩ ॥ ਕਲਿ 
ਕਲਵਾਲੀ, ਮਾਇਆ ਮਦੁ ਮੀਠਾ, ਮਨੁ ਮਤਵਾਲਾ ਪੀਵਤੁ ਰਹੈ ॥ ਆਪੇ ਰੂਪ ਕਰੇ 
ਬਹੁ ਭਾਂਤੀ, ਨਾਨਕੁ ਬਪੁੜਾ ਏਵ ਕਹੈ ॥ ੪ ॥ ੫ ॥ ੍ 
"ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਪਤਰਕਾਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਮਾਜ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਸੁਟ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਫੀ ਸਰਕਾਰੀ ॥ 


] ਟੁਕੜਿਆਂ ਤੇ ਪਲਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਕਾਰਾਂ, ਕੋਠੀਆਂ ਅਤੇ ਪੈਸੇ ਦੀ ਪਕੜ ਹੈ। ਸੱਚ ਠਿਆਂ ਲਈ ਆਪਣੀ ਕਲਮ ਨੂੰ ਜੰਬਸੁ [॥ 


ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦੇ। ਜਿਹੜੀ ਪਾਰਟੀ ਸਤਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਠ। ਹੁਣ ਵੀ ਵੇਖ ਲਉ ਕਿ'ਬਲਿਊ 
ਸਟਾਰ' ਬਾਰੇ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਪਤਰਕਾਰ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਠਿਤਰੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਠੇ ਸੱਚ ਲਿਖਣ ਦੀ ਦਲੇਰੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 'ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ 
ਕਰਲਾਣੇ, ਤੈ ਕੀ ਦਰਦੁ ਠ ਆਇਆ' (ਪੰਨਾ ੩੬੦) ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਚਿਤਰਣ ਕੀਤਾ? ਇਹ ਸਭ ਕਲਜੁਗੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ 
ਠਮੂੰਠਾ ਹੈ। 
] ` ਬਲਿਊ ਸਫਾਰ' ਸੰਬੰਧੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਪਾਠਕ 
1 ਸਮੂਹ ਤੱਥਾਂ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ:- ੧) ਇੰਦਰਾ ਗਾਂਧੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਲੜਾਈ (ਮਾਰ ਟੱਲੀ)। ੨) 
॥ ਸਾਕਾ ਠੀਲਾ ਤਾਰਾ (ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ. ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਤੋ) ਬਲਿਊ ਸਟਾਰ (ਜਨਰਲ ਕੇ.ਐਸ_ ਬਰਾੜ) ੪) 
[ ਬਲਿਊ ਸਟਾਰ (ਡਾ ਮਹਿੰਦਰ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ) ੫) ਪੰਜਾਬ ਸੰਕਟ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਦੂਖਾਂਤ (ਸੰਪਾਦਕ ਪਤਵੰਤ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਹਰ 
[ਜੀ ਮਲਿਕ)| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੦ ੫੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਇਆਂ. ਕਹਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੇਤਾ=ਜਿਤਨਾ। ਸਬਦੁ=ਆਵਾਜ਼ੂ, ਵਾਕ, ਸਵੱਰ ਰੂਪ। ਧੁਨਿ=(ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਧੁਨੀ। 
| ਰਸਨਾ=ਜੀਭ। ਬਸਨਾ=ਵਸਣ ਵਾਲ। ਕਹਉ=(ੈਂ) ਆਖ ਸਕਾਂ। ਮਾਈ=ਹੇ ਮਾਤਾ (ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂਂ)। 
[ ਵਿਗਸੈ=ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ=ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਲਿ=ਕਲਜੁਰ। ਕਲਵਾਲੀ=ਕਲਾਲਨ, 
। ਸਰਾਬ ਵੇਚਣ ਵਾਲੀ। ਮਦੁ=ਸਰਾਬ। ਮਤਵਾਲਾ=ਮਸਤ। ਬਪੁੜਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਏਵ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਤਨਾ ਸੁਬਦ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮਾਉ ਰੂਪ ਬੋਲ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
| ਸੁਣਨ ਵਾਲੀ) ਸੁਰਤਿ (ਸ਼ਕਤੀ ਅਤੇ) ਧੁਨੀ ਵੀ ਉਤਨੀ ਹੀ (ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ.) ਜਿਤਨਾ ਰੂਪ (ਭਾਵ 
1 ਦ੍ਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ ਅਥਵਾ ਸੁਕਲਾਂ ਜੋ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ) ਤੇਰੀ ਕਾਇਆ (ਦਾ ਹੀ 
| ਰੂਪ) ਹੈ। (ਹੇ) ਮਾਤਾ (ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸਨਾ (ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਰਸਨਾ ਉਤੇ) ਵਸਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਮੈਂ ਕੁਝ) ਆਖ ਸਕਾਂ।੧। 

ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਇਕੋ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਕੇਵਲ) ਇਕੋ ਇਕ ਹੈ।4ਰਹਾਉ। 

(ਉਹ_ਮਾਲਕ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਮਾਰ ਤੋਂ ਭੂ 
ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਲੈ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਭ 
ਪਸਾਰਾ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ (ਵੇਖ ਕੇ) ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਰਨਾ ਹੈ. ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਊ 
ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਬਾਰੇ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ 
| ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅੰਤ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਇਹੋ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਜੋ ਕੁਝ (ਸੰਸਾਰ 
 ਚ' ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਹ) ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੩। 
ਰੂ ਕਲਜੁਗ (ਮਾਨੋ ਸੁਰਾਬ ਵੇਚਣ ਤੇ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਇਕ) ਕਲਾਲਣ (ਤੁਲ) ਹੈ (ਉਸ ਕੋਲ) 
| ਮਾਇਆ ਮਿੱਠੀ ਸ਼ੁਰਾਬ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਸਤ ਮਨ ਪੀਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਵਿਚਾਰਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
| ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਰੂਪ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵੀ 
| ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹੈ)।੪।੫॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| 6) _ ਜੇਤਾ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਤੇਤੀ, ਜੇਤਾ ਰੂਪੁ ਕਾਇਆ ਤੇਰੀ ॥ 
॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧- ਹੇ ਹਰੀਂ ਜਿਤਨਾ (ਸਬਦੁ) ਬੇਦ ਹੈ ਔਰ (ਸੁਰਤਿ) ਗਯਾਤ ਹੈ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਸਰੂਪ 


੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੦ 


ਹੈ ਜਿਤਨੀ ਦੇਹ ਹੈ ਉਤਨੀ ਸਭ ਤੇਰੀ ਸਮੱਗਰੀ ਹੈ। [ਫਸ ਨ 
(ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਹ) ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਸਬਦੁ) ਸੰਸਾਰ (ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ) ਦੇਹ. ਰੂਪ, ਸੁਰਤਿ ਅਤੇ 
ਧੁਨਿ (ਬੋਲਨ ਸਕਤੀ) ਹੈ, (ਇਹ ਤੇਤੀ) ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ (ਵਸਤੂ) ਹੈ। [॥ 
[ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ [| 
ਜਿਤਨਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਰੂਪਵਾਨ ਸੰਸਾਰ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਦੇਹ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੰ 
ਰਚਨਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇਹ ਵਿਚ) ਜਿਤਨਾ ਕੁ ਸੁਬਦ (ਆਤਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਰੂਪ ਤੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਭੂ 
ਜੋ) ਸੁਰਤਿ (ਬਣੀ) ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਮਨ ਬੁਧੀ ਆਦਿ ਚੇਤਨਤਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਜੋ) ਧੁਨਿ (ਬਾਣੀ ] 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਉਤਨਾ (ਸਭ ਕੁਛ) ਤੇਰਾ ਹੈ। [ਸੰਪ ॥ 


ਸਬਦੁ-ਆਵਾਜ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਇਹ ਜਿਤਨਾ ਬੋਲਣਾ ਅਤੇ ਸੁਣਨਾ ਹੈ (ਜਿਤਨੀ ਇਹ ਬੋਲਣ ਤੇ ]ੂ 
ਸੁਣਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੈ), ਇਹ ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੀਵਨ ਰੌ (ਦਾ ਸਦਕਾ) ਹੈ, ਇਹ ਜਿਤਨਾ ਭੂ 
ਦਿਸਦਾ ਆਕਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਹੈ (ਤੇਰੇ ਆਪੇ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ | 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਬਦੁ' ਪਦ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- | 
੧, ਬੇਦ ੨. ਸੰਸਾਰ __ ੩. ਬੋਲਣਾ __ ੪; ਆਤਮਾ । ਹੂ 
| ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਸਾਵਧਾਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਸਬਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਭੂ 
| ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ. ਅਰਥ ਵਿਵਸਥਾ ਬਦਲਦੀ 
| ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾ ਰੱਬ ਦੀ ਵਿਸ਼ਾਲਤਾ ਅਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ, ਆਵਾਜੂ, 
[ ਹੁਕਮ, ਜਗਤ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਬੋਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੁਕਮਾਉ ਰੂਪੀ ਸੱਤਾ-ਬੋਲ, ਆਵਾਜ਼ 
ਅਥਵਾ ਸਵਰ ਤੋਂ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ, ਸੁਣਨ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਅਤੇ 'ਧੁਨਿ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਬੋਲ ਹੈ ਜੋ ਆਵਾਜ਼ 
| ਕਾਇਆ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਉਹ ਸਭ ਰਚਨਹਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਜੇ 'ਇਥੇ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਸਦਾ ਹਹਿ 
ਤੇਰੇ, ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹੀ ॥' (ਪੰਨਾ ੧੬੨) ਵਾਲਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਭੂ 
| ਛੇਤੀ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ] 
ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ:- [1 
। ੧, ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ, ਸਭ ਤੂੰਹੈ ਵਰਤਹਿ, ਤੂੰ ਆਪੈ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈ॥ _[ਪੰਨਾ ੪੪੮ 
੨. ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ, ਉਪਾਵਣਹਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੨ 
[| ਸ਼ੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਅਤੇ ਧੁਨਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ 'ਸਬਦੁ' 
ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਬੋਲ 'ਆਵਾਜ਼ੁ' ਹੈ! 

 ਅ) ਤੂੰ ਆਪੇ ਰਸਨਾ ਆਪੇ ਬਸਨਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕਹਉ ਮਾਈ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੦ ੫੫ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਸਨਾ' ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 


| ੧- __ਬਸਨਾ-ਵਾਸਨਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ, ਨੱਕ (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ 
| ੨- ਬਸਨਾ-ਜ਼ਿੰਦਰ [ਦਰਪਣ 
| ੩- _ ਬਸਨਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੪- __ ਬਸਨਾ-ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਫ.ਸ. 
| ੫- _ਸੰਗਯਾ-ਵਿਸ਼ਯ ਤੂੰ ਆਪ ਜੁਬਾਨ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੁਆਰਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਯੋਗ ਵਿਸ਼ਯ (ਰਸ) ਹੈ। 
[ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪਿ ਰਸੁ. ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ॥' (ਪੰਨਾ ੨੩) ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
| ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਇਆ ਵੀ ਉਸ ਦੀ, ਧੁਨੀ ਵੀ ਉਸ ਦੀ. ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਓਹੀ ਹੈ। ਸੋ. 
॥ 'ਬਸਨਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਸਣ ਵਾਲਾ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
| ਅਰਥ ਦੀ ਵੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਨਿਰਾ 'ਨੱਕ' ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ. ਪੈਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅੰਗ ਵੀ 
ਲੈਣੇ ਪੈਣਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਦਾ ਇਕ ਵਾਧੂ ਜਿਹਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ 
॥ ਪਸਰਿ ਰਹੀ' ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਉਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 'ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਗਲ ਮਹਿ 
ਆਪਿ' ਵਿਚ ਰਚ ਮਿਚ ਗਈ ਹੋਵੇ। ਏਕੰਕਾਰ ਦਾ ਫੈਲਾਉ, 'ਇਕ ਭਾਂਤ ਦਾ ਨਹੀਂ 'ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ 
ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ, ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ' ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਰੂਪ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਬ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਬਦ, ਸੁਰਤਿ ਅਤੇ ਧੁਨੀ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। 
( ਆਪੇ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਭੁਗਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਾਰਨ ਅਤੇ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵਸ. ਹੱਸ ਤੇ ਰੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਵਾਜਾ ਮਤਿ, ਪਖਾਵਜੁ ਭਾਉ ॥ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ, 
| ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ।। ਏਹਾ ਭਗਤਿ ਏਹੋ ਤਪ ਤਾਉ ॥ ਇਤੁ ਰੰਗਿ ਨਾਚਹੁ 
ਰਖਿ ਰਖਿ ਪਾਉਂ ।। ੧ ॥ ਪੂਰੇ ਤਾਲ, ਜਾਣੈ ਸਾਲਾਹ ॥। ਹੋਰੁ ਨਚਣਾ, 
॥ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਮਾਹ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ, ਵਜਹਿ ਦੁਇ ਤਾਲ ॥ 
| ਪੈਰੀ ਵਾਜਾ, ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ।। ਰਾਗੁ ਨਾਦੁ, ਨਹੀ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਇਤੁ ਰੰਗਿ 
। ਨਾਚਹੁ, ਰਖਿ ਰਖਿ ਪਾਉ ।। ੨ ।। ਭਉ ਫੇਰੀ ਹੋਵੈ ਮਨ ਚੀਤਿ ।। ਬਹਦਿਆ 
| ਉਠਦਿਆ, ਨੀਤਾ ਨੀਤਿ ॥ ਲੇਟਣਿ ਲੋਟਿ ਜਾਣੈ ਤਨੁ ਸੁਆਹੁ ॥ ਇਤੁ ਰੰਗਿ 


੪੩ “੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੦ 


][ ਨਾਚਹੁ ਰਖਿ ਪਾਉ ॥ ੩ ॥ ਸਿਖ ਸਭਾ, ਦੀਖਿਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
| ਸੁਣਣਾ, ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਖਣੁ ਵੇਰਾ ਵੇਰ ।। ਇਤੁ ਰੰਗਿ ਨਾਚਹੁ, 
][ ਰਖਿ ਰਖਿ ਪੈਰ ॥੪॥੬॥ [॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[| ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਿ=ਬੁਧ । ਪਖਾਵਜੁ=ਤਬਲਾ, ਜੋੜੀ । ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ । ਤਪ ਤਾਉ=ਤਮ ਦਾ ] 
[| ਤਪਣਾ। ਇਤੁ ਰੰਗਿ=ਇਸ ਰੰਗ (ਮੌਜ) ਵਿਚ। ਪਾਉ=ਪੈਗ ਪੂਰੇ ਤਾਲ=ਤਾਲ ਪੂਰਦਾ ਹੈ. ਵਿੰਗਾ ਟੇਢਾ ] 
[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਮਾਹ=ਮਨ ਅੰਦਗ। ਸਤੁ=ਦਾਨ। ਤਾਲ=ਫੈਣੇ। ਪੈਰੀ ਵਾਜਾ=ਘੁੰਗਰੂ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਛਣਕਣ ਭੂ 
| ਵਾਲੇ। ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਫੇਰੀ=ਭੁਆਟਣੀ। ਚੇਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਨੀਤਾ ਨੀਤਿ=ਨਿਤ ਨਿਤ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੀ। ਭੂ 
[ ਲੇਟਣਿ=ਲੋਟ. ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਨਾਚ ਕਰਨਾ। ਸੁਆਹੁ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਸਿਖ ਸਭਾ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਭੂ 
| (ਸਤਿ ਸੰਗਤ)। ਦੀਖਿਆ ਕਾ ਭਾਉ=ਗੁਰ ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦਾ ਪਿਆਗ ਆਖਣੁ=ਆਖਣਾ, ਜਾਪ ਭੂ 
[[ ਦੇਰਾ ਵੇਰ=ਮੁੜ ਮੁੜ. ਘੜੀ ਮੁੜੀ [| 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਵਾਜਾ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਤਬਲਾ (ਜੋੜੀ ਬਣਾ ਫਿਰ ਤੇਰੇ) ਮਨ ਭੂ 
ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਤੇ) ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਇਹ (ਅਸਲ) ਭਗਤੀ (ਅਤੇ) ਤਪਾਂ ਦਾ ਤਪਣਾ 
[ ਹੈ। ਇਸ ਰੰਗ (ਮਸਤੀ) ਵਿਚ ਪੈਰ ਰਖ ਰਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਸੰਮ੍ਲ ਕੇ) ਭੂ 
॥ ਨੱਚੋ।੧। 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਕਰਨੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ. (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
॥ ਵਿਚ ਉਹੀ) ਤਾਲ ਪੂਰਦਾ (ਭਾਵ ਤਾਲ ਸਿਰ ਨਚਦਾ) ਹੈ। (ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ) ਹੋਰ ਨਚਣਾ ਹੈ 
| (ਉਹ ਨਿਰਾ) ਮਨ ਅੰਦਰ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ (ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨਾ) 'ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ' 
| (ਪੰਨਾ ੪੬੫) ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। | 
] (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਦਾਨ (ਅਤੇ) ਸੰਤੋਖ (ਭਾਵ ਸਤਿਵਾਦੀ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖੀ ਜੀਵਨ ਇਹ) ਦੋਵੇਂ ਫੈਣੇ | 
[| ਵਜਣ। ਸਦਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿਣਾ (ਇਹ) ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਛਣਕਾਰ ਵਾਲੇ ਘੁੰਗਰੂ (ਹੋਣ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ ਨਾ (ਹੋਵੇ), (ਇਹ) ਰਾਗ ਨਾਦ (ਹੋਵੇ) ਇਸ ਰੰਗ (ਮਸਤੀ) ਵਿਚ (ਸਵਾਰ ਭ 
][ ਸਵਾਰ ਕੇ) ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੇ ਨੱਚੋ।੨। ੍ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਡਰ ਮਨ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਇਹ) ਫੇਰੀ ਭੂ 
| (ਭੁਆਟਣੀ) ਹੋਵੇ। ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਜਾਣੋ (ਇਹ) ਲੇਟ (ਲੰਮੇ ਪੈ ਕੇ) ਲੇਟਣ ਵਾਲੀ (ਨਿਰਤਕਾਰੀ 
( ਹੋਵੇ)। ਇਸ ਰੰਗ (ਮੌਜ) ਵਿਚ (ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ) ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੇ ਨੱਚੋ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਥੇ) ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਉਥੇ ਹੀ ਗੁਰੂ 
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ਦੇ) ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ (ਸਤਿਸੰਗ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ | 


ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਘੜੀ ਮੁੜੀ, ਲਗਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਆਖਣਾ ਅਸਲੀ ਜਪੁ ਹੈ। ਇਸ ਰੰਗ ] 
(ਮੌਜ) ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਪੈਰ ਰੱਖ ਕੇ ਨੱਚੋ। (ਬਸ. ਇਹੋ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ] 


[[ ਨਾਚ ਹੈ)।੪੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ) _ ਪੈਰੀ ਵਾਜਾ, ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧- ਸਦਾ ਖੁਸ਼ ਰਹਿਣਾ ਘੁੰਗਰੂ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨- ਸਾਈਂ ਦੀ_ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ਰਹਿਣਾ (ਇਹ) ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ (ਭਾਵ ਘੁੰਗਰੂ) ਹੋਣ। 
ਰ [ਸੰਪ 
੩- _ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ ਘੁੰਗਰੂ ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਸਦਾ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ ] 
ਹੀ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ ਘੁੰਗਰੂ ਹੈ। [ਸੰਸ ਭ 
੪- __ ਸਦਾ ਹੀ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਨਿਹਾਲ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, (ਇਹੋ) ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ 
(ਘੁੰਗਰੂ) ਹਨ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਨਿਹਾਲ' ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਹਾਰਨਾ' (ਵੇਖਣਾ) ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭੂ 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਨਿਹਾਲ' ਦਾ ਅਰਥ ਗਦ ਗਦ ਹੋਣਾ, ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਹੋਣਾ ਹਨ। ਭੂ 


॥ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਨਿਹਾਲ' ਫ੍ਰਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ [] 


ਮ: ੩)। ] 
ਵਿਗਿਆਨਕ ਤੌਰ ਤੇ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਘੁੰਗਰੂ ਦਾ ਵਜਣਾ ਖੁਸ਼ੀ, ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ 


[ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਕਾ 
॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲ' (ਪੰਨਾ ੮੬੪) ਇਤਾਦਿ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੀ | 


ਸਾਨੂੰ ਇਹੋ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਿਹਾਲ' ਸ਼ੁਬਦ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਭਾਵ ਲਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਭੂ 


[[ 'ਘੂੰਘਰ ਖੜਕੁ ਤਿਆਗਿ ਵਿਸੂਰੇ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਝੋਰਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗਣਾ, ਇਹ 


| ਘੁੰਗਰੂਆਂ ਦਾ ਖੜਾਕ ਹੋਵੇ। ਜਦੋਂ ਵਿਸੂਰੇ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮਨੁਖ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ | 


॥[ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ 'ਨਿਹਾਲ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅ) ਨਾਨਕ ਆਖਣੁ ਵੇਰਾ ਵੇਰ ।। 


ਪਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੦੫੧ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਰਿ 
੧- __ ਨਾਨਕ (ਫੇਰ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਬਾਰੰਬਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ। [ਸੰਪ ਭੂ 
੨- _ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜਾ ਵਾਰ ਵਾਰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਖਣਾ ਹੈ ਇਹ ਭੂ 
ਹੀ ਵੇਰ-ਵੇਲ=ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਰਾਸਧਾਰੀ ਰਾਸ ਪਾ ਕੇ ਪਿਛੋਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਮਕੇ ਦੀ ਵੇਲ ਊ 
ਹੈ, ਇਹ ਫਲਾਣੇ ਦੀ ਵੇਲ ਹੈ। [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਵੇਰਾ ਵੇਰ' ਆਖਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, ਲਗਾਤਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀ ਜਾਣਾ ਭਾਵ 


'ਬਾਰੰਬਾਰ'। ਇਥੇ 'ਵੇਲ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿਚ 'ਨਾਰਦੁ ਨਾਚੈ, ਕਲਿ ਕਾ ਭਾਉ ਵਾਲਾ ਵਰਤਾਰਾ ਜ਼ੋਰਾਂ ਤੇ ਸੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤੀ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਸੀ। ਰਾਸਾਂ ਤੇ ਨਾਚ, ਨਾਟਕ ਚੇਟਕ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਪਰਧਾਨ ਸੀ। ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਭੂ 
ਪੜਦੇ ਹੇਠਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਧਰਮ ਵਿਚ ਗਿਲਾਨੀ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਪੈਦਾ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਗੁਰੂ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 'ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਪਰਚਾਰਿਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਪ੍ਰੇਮ, ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ, ਮਾਣ ਤਾਣ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਭ ਦੀ 
ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣਨਾ, ਸਿਖ ਸਭਾ (ਸਤਿ ਸੰਗ) ਦਾ ਪਰਚਾ, ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ 'ਬਾਰੰਬਾਰ 
ਬਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪੀਐ॥ ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਧ੍ਰਪੀਐ॥' (ਪੰਨਾ ੨੮੬) ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣਾ 
ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ:- 
| ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੩ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਪਉਣੁ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਸਭ ਧਰਤੀ, ਜਲ ਅਗਨੀ 
ਕਾਂ ਬੰਧੁ ਕੀਆ ।। ਅੰਧੁਲੈ ਦਹਸਿਰਿ ਮੂੰਡੁ ਕਟਾਇਆ, ਰਾਵਣੁ ਮਾਰਿ ਕਿਆ 
॥ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥ ੧ ॥ ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਤੇਰੀ ਆਖੀ ਜਾਏ ।। ਤੂੰ ਸਰਬੇ ਪੂਰਿ 
। ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜੁਗਤਿ ਹਥਿ 
[[ ਕੀਨੀ, ਕਾਲੀ ਨਥਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ।॥। ਕਿਸੁ ਤੂੰ ਪੁਰਖੁ ਜੋਰੂ ਕਉਣ 
ਕਹੀਐ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ।। ੨ ॥ ਨਾਲਿ ਕੁਟੰਬੁ ਸਾਥਿ 
ਵਰਦਾਤਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਾਲਣ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਗਇਆ ॥। ਆਗੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤਾ 
। ਕਾ, ਕੰਸੁ ਛੇਦਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ॥ ੩ ॥ ਰਤਨ ਉਪਾਇ ਧਰੇ ਖੀਰ ਊ 
[ ਮਥਿਆ, ਹੋਰਿ ਭਖਲਾਏ ਜਿ ਅਸੀ ਕੀਆ ।। ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਛਪੈ ਕਿਉ ਊ 
ਉ ਛਪਿਆ, ਏਕੀ ਏਕੀ ਵੰਡਿ ਦੀਆ ।। ੪ । ੭॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੧ ੫੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ. ਅਸੀਂ । 

[| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਉਣੁ ਉਪਾਇ=ਹਵਾ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਧਰੀ=ਟਿਕਾਈ। ਬੰਧੁ=ਸਨਬੰਧ, ਜੋੜ ਮੇਲ। 
| ਅੰਧੁਲੇ ਦਹਸਿਰਿ=ਅਕਲ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦਸ ਸਿਰਾਂ ਵਾਲੇ (ਰਾਵਣ) ਨੇ। ਮੂੰਡੁ=ਸਿਰ। ਉਪਮਾ=ਮਹਿਮਾ, | 
॥ ਵਡਿਆਈ ਸਰਬੇ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ=ਪਰੀ ਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
 ਹਥਿ=(ਵੱਸ ਵਿਚ। ਕਾਲੀ=ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਨੱਥਿਆ ਸੀ। ਜੋਰੂ=ਇਸਤਰੀ। 
| ਨਿਰੰਤਰਿ=ਲਗਾਤਾਰ, ਇਕ ਰਸ। ਕੁਟੰਬੁ=ਪਰਵਾਰ (ਭਾਵ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਦੀ ਨਾਲੀ)। ਸਾਥਿ=ਨਾਲਿ। 

| ਵਰਦਾਤਾ=ਵਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਵਿਸਨੂੰ)। ਕੰਸੁ=ਮਥਰਾ ਦਾ ਰਾਜਾ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 

][ ਜੀ ਦਾ ਮਾਮਾ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਨੂੰ ਗੱਦੀਓ ਲਾਹ ਕੇ ਆਪ ਰਾਜਾ ਬਣ ਬੈਠਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸੁਨ ਜੀ ਨੂੰ 
[ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ. ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ. ਰਾਜ ਆਪਣੇ ਨਾਨਾ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ 
| ਦਿੱਤਾ। ਰਤਨੁ ਉਪਾਇ ਧਰੇ=(ਸਮੁੰਦਰ ਚੋਂ ੧੪) ਰਤਨ ਕੱਢ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤੇ। ਖੀਰੁ ਮਥਿਆ=ਸਮੁੰਦਰ 
 ਰਿੜਕਿਅ॥। ਭਖਲਾਏ=ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਬੋਲੇ। ਅਸੀ ਕੀਆ=ਅਸਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਏਕੀ ਏਕੀ=ਇਕ ਇਕ । 

॥_ ਕਰਕੇ। 

ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ) ਹਵਾ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਟਿਕਾਈ (ਫਿਰ) ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਅੱਗ (ਦੋਹਾਂ । 

੧ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਦਾ) ਮੇਲ ਕੀਤਾ। ਅਕਲ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਰਾਵਣ ਨੇ (ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ 

[ ਕਟਵਾ ਲਿਆ (ਜੇ ਇਹ ਆਖੀਏ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦਾ ਸਿਰ ਕਟਿਆ ਹੈ ਤਾਂ) ਕੀ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ 

(ਉਹ) ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਉਸ ਲਈ ਤਾਂ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ)।੧। 

ਰਿ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖੀ ਜਾਏ (ਭਾਵ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ 

| ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ) ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 

ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਵਾਲੀ) ਜੁਗਤੀ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 

( ਹੈ। (ਇਕ) ਕਾਲੀ (ਨਾਗ) ਨੂੰ ਨੱਥ ਕੇ ਕੀ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ? (ਨਹੀਂ. ਇਹ ਤੁਛ ਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ 

ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਕਿਸ ਕਿਸ (ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਪਤੀ ਹੈਂ (ਤੇਰੀ) ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਕਹੀਏ? 

(ਸਚਾਈ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰੱਸ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ।੨। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ£ ਬ੍ਰਹਮਾ (ਕਮਲ ਦੀ) ਨਾਲ (ਹੀ ਜਿਸ ਦਾ) ਪਰਵਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਿਸ਼ਨੂੰ (ਜਿਸ ਭੂ 

ਦੇ) ਸੰਗ ਸਾਥ ਹੈ, (ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਦਾ ਮੁੱਢ) ਲੱਭਣ ਲਈ ਨਾਲ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ (ਪਰ) ਭੈ 

॥ ਅੱਗੋਂ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕਿਆ (ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦਾ ਰਿਹਾ), ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਬੇਅੰਤ | 

| ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਕੰਸ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ ਉਹ) 

॥ ਕਿਹੜਾ ਵੱਡਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੰਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਉਸ ਲਈ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ)।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ ਰਲ ਕੇ) ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕਿਆ (ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
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ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ (ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਬਾਹਰ) ਕੱਢੇ, (ਉਹ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਬੋਲੇ ਕਿ ਅਸਾਂ ਭੂ 
'(ਇਹ ਕੰਮ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਛੁੱਪ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੋਹਣੀ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਭੂ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ) ਇਕ ਇਕ ਕਰਕੇ ਵੰਡ ਦਿੱਤਾ। (ਕੀ ਇਸ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡਾ [1 
ਕਹੀਏ? ਨਹੀਂ, ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ)।੪।੭। ਹੂ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਲਿ ਕੁਟੰਬੁ ਸਾਥਿ ਵਰਦਾਤਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਾਲਣ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਗਇਆ॥ ਰ੍ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵਰਦਾਤਾ' ਆਦਿ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:- 1 
੧- ਹੇ ਬਰਦਾਤਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀ ਨਾਭੀ ਕੇ ਸਾਥ ਜੋ ਕਮਲ ਕੀ ਨਾਲਿ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ਏਹੀ ਭੂ 
ਕੁਟੰਬ ਇਸ ਕਾ ਐਸਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਪਨੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਉਤਪਤੀ ਕੋ (ਭਾਲਣ) ਖੋਜਣ ਵਾਸਤੇ ਕਿ 
ਮੈਂ ਕਹਾਂ ਸੇ ਹੂਆ ਹੂੰ ਤਿਸ ਕਮਲ ਕੀ ਨਾਲੀ ਮੈ ਕਈ ਜੁਗ ਪ੍ਰਮਾਣ ਚਲਾ ਗਿਆ। [ਫਸ 
੨- _ਵਰਦਾਤਾ (ਵਰਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੁਟੰਬ ਸਮੇਤ (ਕਮਲ ਦੀ) ਨਾਲ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ 
(ਦਾ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ) ਭਾਲਣ ਗਿਆ। [ਸੰਧੋ ਭੂ 
੩- ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ) ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਸਾਥ (ਜੋ ਲਗੀ ਹੈ ਕਮਲ ਦੀ) ਨਾਲੀ, (ਉਸ ਦਾ ਕੁਟੰਬ) ਪੁੱਤਰ ਊ 
ਬ੍ਰਹਮਾ (ਆਪਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਉਤਪਤੀ ਦੀ ਥਾਂ ਢੂੰਡਣ ਵਾਸਤੇ (ਉਸਦੇ ਵਿਚ) ਗਿਆ ਸੀ। 
[ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੪- (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ) ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੌਲ ਦੀ ਨਾਲ ਵਿਚੋਂ ਜੰਮਿਆ ਸੀ. ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਉਸਦਾ 
ਹਮਾਇਤੀ ਸੀ. ਉਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਅੰਤ ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ ਗਿਆ। 
[ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰਚਿਤ ਭਾ. ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 
॥ ਤਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕ ਭੰਬਲ ਤੂਸੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ 
| ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਹਾਂ, ਇਥੇ 'ਵਰਦਾਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 
| 'ਵਿਸਨੂੰ ਹਨ, 'ਬ੍ਰਹਮਾ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰ.ਪੋ. ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਬ੍ਰਹਮਾ' ਭਾਲਣ 
 'ਸ੍ਰਿਸ਼ਿਟ ਗਇਆ' ਅਗੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- 
[ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਵੇਂ ਇਕਲੇ 
ਬੈਠੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦਿਲ ਉਕਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਮਨ ਪਰਚਾਉਣ ਹਿਤ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਖੇਡ ਆਰੰਭ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਆਦਿ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਫੁਰਨਾ ਉਠਿਆ 
ਕਿ ਮੈਂ ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। ਫੁਰਨਾ ਹੋਂਦੇ ਹੀ ਆਪ ਦੀ ਧੁਨੀ ਤੋਂ ਇਕ ਕਮਲ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਊ 
[ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ। ਕਮਲ ਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲ ਜਲ ਹੀ ਜਲ 
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| ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋਈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਊ 
[ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਉਂ ਸਾਜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ? ਇਹ ਫੁਰਨਾ ਉਠਦੇ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਕਮਲ ਵਲ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਖਿਆਲ 
 ਮੈਦਾ ਹੋਂਦੇ ਹੀ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਿਅ। ਕਈ ਜੁਗ ਉਸ ਨਾਲ ਵਿਚ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਹੇਠਾਂ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਸਿਰਾ ਨਾ ਲੱਭਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਨਾਲਿ ਕੁਟੰਬੁ ਸਾਥਿ ਵਰਦਾਤਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਭਾਲਣ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਗਇਆ॥ 
ਆਰੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓਂ ਤਾ ਕਾ, ਕੰਸੁ ਛੇਦ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ ।। 

| ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕਮਲ ਉਤੇ ਬੈਠਾ ਸੀ ਤਾਂ ਆਕਾਸ਼ੁ ਬਾਣੀ ਹੋਈ 'ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੂੰ ਤਪ ਕਰ, ਤਪ ਤੋਂ 
| ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗੀ' ਤਦ ਤੂੰ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗੇਂਗਾ। ਸੋ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ ਤਪ 
| ਕੀਤਾ ਤੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋਈ। 
ਭਾ ਸ੍‌ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
੧, ਲਖ ਲਖ ਬ੍ਰਹਮੇ ਵੇਦ ਪੜਿ ਇਕਸ ਅਖਰ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਤਾ ॥ [੧੮-੧੩ 
੨. ਬ੍ਹਮੇ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸ ਲਖ ਧਿਆਇਦੇ ।।... | 

ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਆਦੇਸੁ ਪਾਰ ਨ ਪਾਇਦੇ ॥ [੨੧-੩ [ 
੩. ਬ੍ਰਹਮੇ ਥਕੇ ਬੇਦ ਪੜਿ, ਇੰਦ ਇੰਦਾਸਣ ਰਾਜੁ ਕਰੰਦੇ । [ 

ਮਹਾ ਦੇਵ ਅਵਧੂਤ ਹੋਇ ਦਸ ਅਵਤਾਰੀ ਬਿਸਨ ਭਵੰਦੇ ॥ 

ਸਿਧ ਨਾਥ ਜੋਗੀਸਰਾ, ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਨ ਭੇਵ ਲਾਹੰਦੇ ॥ [੨੬-੧੪ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕੰਸੁ ਛੇਦਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ' ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਹੈ। | 

ਵਿਸ਼ੋਸ਼ ਜਾਣਕਾਗੀ 
ਕੰਸ ਮਾਰਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ 

ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਕੰਸ' ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਪਿਛੋਕੜ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ: 
"ਰਾਜਾਂ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਉਦਰੋਂ ਦ੍ਰਮਿਲ ਦੈਤ ਦੇ ਵੀਰਜ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਭ 
| ਮਥੁਰਾ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਮਾਮਾ ਅਤੇ ਵਡਾ ਦੁਸ਼ੁਮਨ ਸੀ. ਕੰਸ, ਜਰਾ-ਸੰਧ ਮਗਧਪਤਿ ਦਾ 
| ਜਮਾਈ (ਜਵਾਈ) ਸੀ. ਇਹ ਆਪਣੇ ਸਹੁਰੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਨੂੰ ਗੱਦੀ ਤੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਆਪ ਭ 
| ਰਾਜਾ ਬਣ ਗਿਆ. ਕੰਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਦੇਵਕੀ, ਵਸੁਦੇਵ ਯਾਦਵ ਨੂੰ ਵਿਆਹੀ ਸੀ, ਵਿਆਹ ਵੇਲੇ 
ਆਕਾਸੁਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ਦੇਵਕੀ ਦੇ ਅੱਠਵੇਂ ਗਰਭ ਤੋਂ ਕੰਸ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ, ਇਸ ਲਈ ਕੰਸ ਨੇ 
| ਦੇਵਕੀ ਅਤੇ ਵਸੁਦੇਵ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲਿਆ, ਅਤੇ ਜੋ ਪੁਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਭ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ, ਅੱਠਵੈਂ ਗਰਭ ਭੂ 
| ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਆਏ, ਜੋ ਵਸੁਦੇਵ ਨੇ ਜੰਮਦੇ ਸਾਰ ਗੋਕਲ ਵਿੱਚ ਗੋਪਰਾਜ ਨੰਦ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁਚਾ ] 
( ਦਿੱਤੇ. ਅਤੇ ਯਸੋਦਾ ਦੇ. ਜੋ ਉਸੇ ਦਿਨ ਲੜਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਕੰਸ ਨੂੰ ਲਿਆ ਦਿੱਤੀ. ਜੋ ਪੱਥਰ 
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| ਪੁਰ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੀ ਗਈ. ਕੰਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਮਾਰਣ ਦੇ ਬਹੁਤ ਉਪਾਉ ਕੀਤੇ. ਜੋ ਨਿਸਫਲ ਹੋਏ, [ 


| ਅੱ ਨੂੰ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਧਨੁਖਯਗਯ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਮੇ ਕੰਸ ਨੰ ਕਸਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਛਾੜ 
| ਮਾਰਿਆ. ਅਤੇ ਨਾਨਾ ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਰਾਜਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠਾਇਆ, 'ਦੁਆਪਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ ਕੰਸ ਭੂ 


॥_ਕਿਰਤਾਰਥੁ ਕੀਓ। ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ॥'' (ਸਵੱਯੋ ਮ:੧ ਕੇ)” 


ਕਾਲੀ ਨਥਿ ਕਿਆ ਵਡਾ ਭਇਆ // [॥ 

ਗੋਕਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਇਕ ਕੁੰਡ ਸੀ ਜਿੰਸ ਵਿਚ ਸੌ ਫਨ ਵਾਲਾ ਸਰਪ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਭੂ 

ਉਸ ਨੂੰ 'ਕਾਲੀ ਨਾਗ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗਰੜ ਭਗਵਾਨ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ]ੂ 
ਹੋਇਆ ਇਸ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਆ ਲੁਕਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਸਰਪ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ੁਹਿਰੀਲਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਫੁੰਕਾਰਾ ਭੂ 


| ਮਾਰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਕੁੰਡ ਦਾ ਪਾਣੀ ਉਬਾਲੇ ਖਾਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਸੀ। 'ਕਾਲੀ ਨਾਗ' ਦੇ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਗੰ 
| ਕੁੰਡ ਦਾ ਨਾਮ 'ਕਾਲੀ ਕੁੰਡ' ਪੈ ਗਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਲ ਖੁਰਾਬ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ] 


[ ਇਕ ਦਿਨ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਕਾਲੀ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਛਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਹੋਈ। 
| ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਰਪ ਦੇ ਸੌ ਫਨਾਂ ਨੂੰ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਮਧ ਸੁਟਿਆ। ਕਾਲੀ ਸਰਪ ਬੇਸੁਰਤਿ ਹੋ ਕੇ ਹਾਰ 1 


ਗਿਆ। ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਜਮਨਾ ਕੁੰਡ ਛਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਚਲਾ ਜਾ'। ਕਾਲੀ ਨਾਗ 


| ਕੁੰਡ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਤੁੱਛ ਜਿਹੀ ਲੀਲਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਹਵਾ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ. ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੰਗ ਦੋਹਾਂ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ । 


ਇਕੱਠਾ ਰਖਣਾ, ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਅਸਚਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ | 


ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ. ਉਸ ਅਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵੀ [ 
ਕਾਫੀ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਅਸੀਮ ਤੇ ਅਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਆਤਮਾ ਭੂ 


| ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਤੇਰੀ ਆਖੀ ਜਾਏ॥ ਤੂੰ ਸਰਥੇ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਇ" ਦਾ ਨਗੂਮਾ ਗਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰੀ ਰਾਵਣ ਦਾ ਸਿਰ ਕਟਣਾ, ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਦਾ ਨਥਣਾ. ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਾ ] 
ਕਮਲ ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਤੇ ਰਚਨਾ ਦਾ ਮੂਲ ਲਭਣਾ. ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੰਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ, ਭੂ 


[ਮੋਹਣੀ ਰੂਪ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਵੰਡਣਾ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਇਥੋ [॥ 
ਰਿ ਤਕ ਸੀਮਤ ਕਰਨਾਂ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- | 


ਤੂ ਸ਼ੁਲਤਾਨੁ ਕਹਾ ਹਉ ਮੀਆ, ਤੇਰੀ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੫ ] 


ਰਤਨ ਉਪਾਇ ਧਰੇ ਖੀਰੁ ਮਥਿਆ, 
ਹੋਰਿ ਭਖਲਾਏ ਜਿ ਅਸੀ ਕੀਆ ॥ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੧ ੬੩ 


ਰਿ ਖੀਰ-ਸਾਗਰ ਦੁਧ ਦਾ ਇਕ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪੌਰਾਣਿਕ ਕਥਾ ਇਉਂ ਦਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ | 
ਦੈਂਤਾਂ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਖੀਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕਿਆ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ੧੪ ਰਤਨ 
] ਨਿਕਲੇ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਰਤਨਾਂ ਉਤੇ ਝਗੜਾ ਹੋ ਪਿਆ. ਦੈਂਤ ਕਹਿਣ ਰਤਨ ਸਾਡੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਨਿਕਲੇ 


ਹਨ. ਦੇਵਤੇ ਕਹਿਣ ਕਿ ਇਹ ਸਾਡੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਨਿਪਟਾਉਣ ਲਈ ਵਿਸਨੂੰ ਨੇ ਮੋਹਣੀ 
(ਇਸਤ੍ਰੀ) ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਤੇ ਦੋਹਾਂ ਧਿਰਾਂ ਵਿਚ ਰਤਨ ਵੰਡ ਦਿੱਤੇ। "ਏਕਾ ਏਕੀ ਵੰਡ ਦੀਆ' ਵਾਲੀ 


ਕ੍ਰਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੀ। ਰਤਨ ਵੰਡਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਵੰਡ 


ਦਿੱਤਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਸ ਕ੍ਰਿਸੁਮੇ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਛੁਪਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਵੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਛੁੱਪ ਸਕਦਾ। 
ਜੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਵਤਾਰ-ਵਾਦ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਅਪਕਤਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਹੈ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਅਰੰਮੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਲਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਛੁਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
6) ਕੀਤਾ ਕਹਾ ਕਰੈ ਮਨਿ ਮਾਨੁ ॥ ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕੈ ਹਥਿ ਦਾਨੁ॥ 
ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਨ ਦੇਈ ਸੋਇ ॥ ਕੀਤੇ ਕੈ ਕਹਿਐ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫ 


ਅ) ਕੀਤਾ ਹੋਆ ਕਰੇ ਕਿਆ ਹੋਇ।। ਜਿਸਨੋ ਆਪਿ ਚਲਾਏ ਸੋਇ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੬੯ । 


ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ:- 
ਤੇਰੀ ਨਿਰਗੁਨ ਕਥਾ ਕਾਇ ਸਿਉ ਕਹੀਐ, ਐਸਾ ਕੋਇ ਬਿਬੇਕੀ । 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਪਲੀਤਾ, ਤਿਨਿ ਤੈਸੀ ਝਲ ਦੇਖੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੩੩ 


ਸੋ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ। | 


| ਮਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਜੇਹੀ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ, ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਿਆਉਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਟਲ ਨਿਯਮ ਵਿਚ ਦਖਲ ਅੰਦਾਜ਼ੀ ਕਰ ਸਕੇ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
ਕਬਤਿ ਨੰਬਰ ੬੭੧ ਜੋ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਨਿਰਣੈ ਜਨਕ ਹੈ, ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਹੈ:- 


ਜਾ ਕੇ ਏਕ ਫਨ ਪੈ ਧਰਨਿ ਹੈ ਸੋ ਧਰਨੀਧਰ, 
ਤਾਹਿ ਗਿਰਧਰ ਕਹੈ ਕੌਨ ਬਡਿਆਈ ਹੈ ।। 
ਜਾ ਕੋ ਏਕ ਬਾਵਰੋ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਬਿਸ੍ਰਨਾਥ, 
ਤਾਹਿ ਬਿ੍‌ਜਨਾਥ ਕਹੈ ਕੌਨ ਅਧਿਕਾਈ ਹੈ॥। 
ਸਗਲ ਅਕਾਰ ਓਂਕਾਰ ਕੇ ਬਿਥਾਰੇ ਜਿਨ. 
ਤਾਹਿ ਨੰਦ ਨੰਦ ਕਹੈ ਕਉਨ ਠਕੁਰਾਈ ਹੈ।। 
ਉਸਤਤਿ ਜਾਨਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰਤ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧ, 
ਐਸੇ ਹੀ ਅਰਾਧਨ ਤੋਂ ਮੋਨ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ।। 


ਰ 
ਰ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਬੇਲਿ ਬਿਸਥਾਰੀ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਭੂ 
| ਫਲੁ ਹੂਆ।। ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੈ, ਸਬਦੁ ਨਿਰੰਜਨਿ ਕੀਆ ॥ ] 
੧॥ ਕਰੇ ਵਖਿਆਣੂ, ਜਾਣੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ ਸੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
॥ ਜਿਨ ਪੀਆ ਸੋ ਮਸਤ ਭਏ ਹੈ, ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ॥। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ][ 
ਭੀਤਰਿ, ਤਾ ਛੋਡੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ ॥ ੨ ॥ ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਰੂਪੁ ਤੇਰਾ ॥ 
। ਦੇਖਿਆ, ਸਗਲ ਭਵਨ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ।। ਰਾਰੈ ਰੂਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ, | 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਵਿਚਿ ਛਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਬੀਣਾ ਸਬਦੁ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ, ਦਰਸਨਿ ] 
| ਰੂਪਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਸਬਦਿ ਅਨਾਹਦਿ ਸੋ ਸਹੁ ਰਾਤਾ, ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ ॥ 
[੪॥੮॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ, ਤਾਂ । ਭੂ 

ਰਿ ਪਦ -ਅਰਥ: ਕਰਮ=ਕੰਮ ਬੇਲਿ ਬਿਸਥਾਰੀ=ਵੇਲ ਖਿਲਾਰੀ ਹੈ। ਰੇਖ=ਚਿਹਨ। ਅਨਾਹਦ ਭੂ 
 ਵਾਜੇ=(ਜੋ) ਬਿਨਾਂ ਵਜਾਏ ਵਜਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੰਜਨਿ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਵਖਿਆਣੁ=ਵਰਣਨ। ਭੂ 
ਜਾਣੈ=ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। ਲਾਹੇ=ਲਾਭ। ਰਾਰੈ ਰੂਪਿ=ਝਗੜੇ ਰੂਪ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ। ਨਿਰਾਲਮੁ=ਨਿਰਲੇਪ ਭੂ 

ਛਾਇਆ=ਸਾਇਆ, ਪ੍ਰਵੇਸ਼। ਬੀਣਾ ਸਬਦੁ=ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਬੀਨ। ਦਰਸਨਿ ਰੂਪਿ=ਦਰਸਨ ਤੇ ਰੂਪ ਵਿਚ। ਭੂ 

ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਸਬਦਿ ਅਨਾਹਦਿ=ਇਕ ਰਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਸੋ ਸਹੁ=ਉਹ ਮਾਲਕ। ਭੂ 

ਰਾਤਾ=ਰਤਾ (ਲੀਨ) ਹੋਇਆ। ਵਿਚਾਰਾ=ਵਿਚਾਰ, ਖਿਆਲ। ॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸ਼ੁਭ) ਕੰਮ (ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸੁਟ) ਕਰਣੀ ਦੀ (ਇਕ) ਵੇਲ ਖਿਲਾਰੀ ਹੈ। ] 

(ਉਸ ਨੂੰ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਇਕ) ਫਲ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਕੋਈ) ਰੂਪ ਅਤੇ ਭੂ 

ਚਿਹਨ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਸੁਬਦ) ਬਿਨਾਂ ਵਜਾਇਆ ਵਜਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸ਼ੁਬਦ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ) ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ (ਉਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਵਰਣਨ ਭੂ 

ਕਰੇਗਾ। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਨਾਮ ਫਲ ਦਾ ਰਸ) ਪੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਭੂ 

ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਕ ਬੰਧਨ ਅਤੇ ਫਾਹੇ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। (ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਆਤਮਾ, ਅਕਾਲ ਭੂ 

| ਪੁਰਖ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ. ਤਦ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ (ਅਖੌਤੀ) ਲਾਭ (ਸਹਿਜੇ ਊ 
ਹੀ) ਛੋਡ ਦਿੱਤੇ (ਭਾਵ ਉਹ ਲੋਭ. ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ)।੨ ੍ 


ਤਤ ਤਤ ੧੧੧ ੨੭੧੨੧੮॥=੨੩= ੨੪੧੨੨ 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਮਤਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਸਾਰੀਆਂ (ਜੀਵ) ਜੋਤਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ 


[[ ਹੀ ਰੂਪ ਵੇਖਿਆ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ (ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ)। । (ਉਸ ਨੂੰ 
[॥ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਝਗੜੇ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਛਾਵੇਂ ਵਿਚ (ਵੀ) 
][ ਨਦਰ ਕਰਦਾ (ਦਿਸਿਆ ਹੈ)।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ) ਜੋਗੀ ਹੈ (ਜੋ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਰੂਪ ' 


| ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਬੀਨ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਵਿਚਾਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਮਾਲਕ (ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ) ਅਨਾਹਦ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਤਾ (ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ))।੪।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


। ਸਬਦਿ ਅਨਾਹਦਿ ਸੋ ਸਹੁ ਰਾਤਾ, ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ॥ 
| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- | 
੧- ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਅਨਾਹਦ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਰਤਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹਰੀ ਸ਼ਬਦ | 


ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੨੦ ਨਾਨਕ (ਆਪਣਾ ਇਹ) ਖਿਆਲ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ-ਰਸ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਜੁੜੇ | 
ਰ ਰਹਿਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। _[ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਮੂਹ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਉਤ 
| ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜੋਗੀ' ਸੁਬਦ ਦੀ 1 
| ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ 'ਸੋ' ਪਦ ਜੋਗੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ੍ 
| ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਹੁ ਰਾਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਜੇ ਭੂ 
'ਸਹੁ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਹਿ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ 1 
[ ਉਤਰਨੇ ਸਨ 'ਸੋ ਸਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ 'ਉਹ ਖਸਮ' ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ | 


॥ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਰਤਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋ ਭਿ 
][ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ:- 


੧. ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਮੈਰਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ।। [ਪੰਨਾ ੨੩ ॥ 
੨. ਅਪਨੇ ਰੰਗਿ ਕਰਤਾ ਕੇਲ॥ ਆਪਿ ਬਿਛੌਰੇ ਆਪੇ ਮੇਲ । [ਪੰਨਾ ੮੬੪ 


ਜਿਵੇਂ ਵੇਲ ਫੁਲਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵੀ ਵਿਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੍ 


|[ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ. ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
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ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਸਗਲ ਧਰਮੁ ਮਹਿ ਊਤਮ ਧਰਮੁ॥ ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਕੈ ਊਪਰਿ ਕਰਮ।' (ਪੰਨਾ ] 

੧੧੮੨) ਵਾਲੇ ਆਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਦੇਵਤੇ 

ਦੋਵੇ ਹੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ:- 

ਜਿਸ ਕਉ ਚਾਹਹਿ ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ ॥ [| 

ਸੰਤ ਸਭਾ _ਕੀ _ਲਾਗਹੁ ਸੇਵ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੮੨ ] 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕੌੜੇ ਅਤੇ ਮਿੱਠੇ ਫਲ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ' ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਭੂ 
ਫਲ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ:- 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਨਾਮੁ, ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ॥ 

ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਰੀ ਤਿਨਿ ਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੫ $ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਚੱਖਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ | 

ਭੇਦ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ- [| 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ, ਸਚਿ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ 

ਤਿੰਨਾ ਭਰਮੁ ਨ ਭੇਦੁ ਹੈ. ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥। [ਪੰਨਾ ੪੨੧ ਭੂ 

ਇਸ ਫਲ ਨੂੰ ਛੱਕਦਿਆਂ ਇਕ ਅਲੌਕਿਕ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਅਸਰ ਨਾਲ ਹਰ 

ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤਿ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾਈ ਦਿੱਦ ਹਨ। ਸਬਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੀਣਾ ਦੇ ਬੈਰਾਗੀ ਨੂੰ ਉਹ ਖਸਮ ] 


ਰ ਵਿਆਪਕ ਦਰਸਨ ਅਤੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਰੰਗਿਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਫਲ 
[ ਦੀ ਕੋਈ ਸ਼ਕਲ ਸੂਰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਅਰੂਪ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰ ਧੁਨੀ. ਬਿਨਾਂ ਵਜਾਇਆਂ ਭੂ 


ਵਜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਕਦੋਂ ਵਜਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਰਿ 
ਹੈ- ਰਿ 
੧. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮੇਲਾ ਤਾਂ ਸੁਹੇਲਾ, ਬਾਜੰਤ ਅਨਹਦ ਬੀਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੭ 
੨, ਕਿਰਪੰਤ ਹਰੀਅੰ, ਮਤਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨੰ।। ਬਿਗਸੀਧ੍ਰਿ ਬੁਧਾ. ਕੁਸਲ ਥਾਨੰ।। 
ਬਸ੍ਰਿੰਤ ਰਿਖਿਅੰ, ਤਿਆਗਿ ਮਾਨੰ। ਸੀਤਲੰਤ ਰਿਦਯੰ. ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਤ ਗਿਆਨ ।। 
ਰਹੰਤ ਜਨਮੰ, ਹਰਿ ਦਰਸ ਲੀਣਾ।। ਬਾਜੰਤ ਨਾਨਕ, ਸਬਦ ਬੀਣਾਂ।। [ਪੰ ੧੩੫੫ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਮੈ ਗੁਣ ਗਲਾ ਕੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰ ॥ ਗਲੀ ਗਲਾ, 


॥ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥। ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਬਾਦਿ ॥ ਜਬ ਲਗੁ, ਰਿਦੈ ਨ ਆਵਹਿ 
| ਯਾਦਿ ॥ ੧ । ਤਉ ਪਰਵਾਹ ਕੇਹੀ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ ਜਨਮਿ ਜਨਮਿ, ਕਿਛੁ 


ਲੀਜੀ ਲੀਜੈ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ, ਮਤਾਗਲੂ ਮਤਾ ।। ਜੋ ਕਿਛੁ 


| ਬੋਲੀਐ ਸਭੁ ਖਤੋ ਖਤਾ ॥ ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥। ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ 
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][ ਦੁਇ ਸਾਖੀ ਪਾਸਿ ॥ ੨ ॥ ਜੈਸਾ ਤੂੰ ਕਰਹਿ, ਤੈਸਾ ਕੋ ਹੋਇ॥। ਤੁਝ ਬਿਨੁ, 
| ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਜੇਹੀ ਤੂੰ ਮਤਿ ਦੇਹਿ, ਤੇਹੀ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ 
[[ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰੀਆ ਪਰਵਾਰ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ 
| ਉਪਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕਾ ਇਹੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ।। ਜੇ ਕੋ ਬੂਝੈ 
। ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ੬ ॥ ੯॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਗਲਾਂ. ਗਲੀਂ, ਆਵਹਿ. ਮੁਹੁਂ. ਕਰਹਿਂ. ਦੇਹਿ, ਚਲਾਵੈਂ, ਪਰੀਆਂ। [| 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਗਲੀ ਗਲਾ=ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ। ਸਿਰਜਣਹਾਰ=ਹੇ ਰਚਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ। ਜਬ ਭੂ 
| ਲਗੁ=ਜਦੋਂ ਤੱਕ। ਰਿਦੈ ਨ ਆਵਹਿ ਯਾਦ=(ੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਨ ਆਵੇਂ। ਤਉ ਪਰਵਾਹ ਕੇਹੀ=ਤਾਂ ਭੂ 
| (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਕੀ ਪਰਵਾਹ (ਮੁਥਾਜੀ) ਹੈ)। ਕਿਆ ਕੀਜੈ=ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੋਈ। ਜਨਮਿ ਜਨਮਿ= (ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
। ਜਨਮ ਵਿਚ। ਲੀਜੀ=ਲੈਣ ਯੋਗ ਭਾਵ ਲਾਭ। ਲੀਜੈ=ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਤਾਗਲੁ=ਹਾਥੀ ਭ 
|[ ਮਤਾ=ਮਸਤ। ਖਤੋ ਖਤਾ=ਖ਼ਤਾਅ, ਭੁੱਲ ਹੀ ਭੁੱਲ। ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ=ਕਿਹੜਾ ਮੂੰਹ ਲੈ ਕੇ। ਪੂ 
[[ ਸਾਖੰ=ਗਵਾਹ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਚਲਾਵੈ=ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੋ। ਰਾਗ ਰਤਨ=ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਪੁਤਰ ਅਬਵਾ 
ਪਰਵਾਰ! ਪਰੀਆਂ=(ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ) ਰਾਗਣੀਆਂ। ਸਾਰ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। | 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂਂ (ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਇਹੀ ਗੁਣ) ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਭਾਰ (ਆਪਣੇ) ਭੂ 
| ਸਿਰ ਤੇ (ਚੁਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ)। ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ (ਮੇਰੇ ਪਲੇ ਹਨ, ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ ਹੈ)। [ 
| (ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਦ ਤਕ (ਤੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਉਦੋਂ ਤੱਕ) ਖਾਣਾ, 
][ ਪੀਣਾ, ਹਸਣਾ (ਅਤੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸਭ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ।% ਰਿ 
][ (ਹਾਂ, ਜੇ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ) ਤਦ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ) ਕਾਹਦੀ ਪਰਵਾਹ ਹੈ (ਅਤੇ 1 
][ ਪਰਵਾਹ) ਕਰੀਏ ਵੀ ਕਿਉਂ? (ਤਾਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਵਿਚ ਲੈਣ ਯੋਗ (ਵਸਤੂ, ਯਾਦ ਰੂਪ ਲਾਹਾ) ਕੁਝ 1 
। ਲੈਣਾ ਹੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। ] 
] ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਡੇ) ਮਨ ਦੀ ਮਤ ਮਸਤ ਹਾਥੀ (ਵਾਂਗੂ) ਮਸਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ) 
[| ਜੋ ਕੁਝ ਬੋਲੀਦਾ ਹੈ ਸਭ ਤੁਲ-ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦ ਹੈ। (ਆਪਣੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਬਖਸੁਵਾਉਣ ਲਈ) ਕਿਹੜਾ ਮੂੰਹ [ 
[ ਲੈ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ) ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ (ਜਦੋਂ) ਪਾਪ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਦੋਵੇਂ ਗਵਾਹ (ਤੇਰੇ) ਪਾਸ ਪਾਸ (ਬੈਠੇ ਹਨ।੨ 
[ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕਰ ਦੇਵੇਂ (ਭਾਵ ਬਣਾ ਦੇਵੇਂ, | 
| ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਵੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
][ ਨਹੀ ਹੈ। ਜਿਹੀ ਜਿਹੀ ਬੁਧੀ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਉਹੋ ਜਿਹੀ (ਬੁਧੀ ਉਹ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ) ਤੈਨੂੰ [ 
| ਆਪ ਨੂੰ (ਕੋਈ ਜੀਵ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। . ਭੂ 


੬£ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੧ 


ਰਾਗ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ-ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ) ਰਾਗਣੀਆਂ ਦੇ ਪਰਵਾਰ (ਤਦ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਜੇ) ਉਸ 
(ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਬਣੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਦਾ ਮਾਲ ਧਨ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ. ਪਰ) ਜੇ ਕੋਈ ਇਹ ਵੀਚਾਰ 


| ਸਮਝੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਦੀ ਯਾਦ ਪੱਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੪।੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸੈਂ ਗੁਣ ਗਲਾ ਕੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰ ॥ ਗਲੀ ਗਲਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 


ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 


| ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ- 
[ ੧-  ਬਾਤੋਂ ਮੇ ਵਹੁ ਬਾਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜੋ ਹੇ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਉਤਪੰਨ ਕਰਤਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀ ਹ 
ਹੋਵਾਂ ਮੈਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਕੇ ਰਚਨੇ ਭਾਵ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। [ਫਸ $ 
੨- (ਗੱਲਾਂ ਵੀ ਮਾੜੀਆਂ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆੰ) ਗੱਲਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਉਤਮ) ਗੱਲਾਂ (ਉਹ ਹਨ 
ਜੋ ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਸੰਬੰਧੀ ਹੋਣ। [ਸੰਪੋ. ਭੂ 
੩- ਸਭ ਵਿਚੋਂ ਉਤਮ ਗੱਲਾਂ ਕਰਤਾਰ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੪- __ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਿਰਫ ਉਹ ਗੱਲਾਂ ਚੰਗੀਆਂ ਹਨ ਜੋ. ਹੋ ਸਿਰਜਣਹਾਰ! ਤੇਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ। ੍ 
[ਦਰਪਣ ਭੂ 


੫-__ ਸੰਸਾਰਕ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਸਿਰਜਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਵਾ: ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਹੋਇਆ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਸਿਰਜਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਵਾ: ਮਾਲਕ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦੇ ਸਿਰਜਨ 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਸਿੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸਿਰਜਣਹਾਰ' ਦਾ ਰਾਰਾ ਅੱਖ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ 

ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਸੁਬਦ 

ਵਿਚ 'ਆਵਹਿ' 'ਤੂੰ ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਸਪਸ਼ੁਟ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦੀ ਸਾਖ ਭਰਦੀ ਹੈ। 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੈ ਗੁਣ ਗਲਾ ਕੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰ' ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹੀ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦੁਹਰਾਇਆ 
ਹੈ। “ਗਲੀ ਗਲਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੀ ਗੱਲਾਂ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਿਹਾ। 
ਸਾਰੰਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਸੁਬਦ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਿਮਰ ਭਾਵ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਨੂੰ 
ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਮੰਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


[ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੧ ੬੯੩੬ 


| ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਰਿ 
ਸਫਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਦੀ 
| ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਹਮੇਸਾਂ ਬੇ-ਪ੍ਰਵਾਹੀ ਹੁੰਦੀ 
[ ਹੈ। 


ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸੁਣਨਾ ਹੈ। ਹਾਂ, 
| ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗਲਤ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ. ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਆਪਣੇ 
੧ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਅੰਗ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਗਿਰੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਝਾਤੀ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਗਲੋਖੜ ਹਾਂ, ਗੁਣਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ 
| ਕਿਹੜੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ:- 
ਤੂੰ ਵੇਖਹਿ ਹਉ ਮੁਕਰਾਂ, ਹਉ ਕਪਟੀ ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ।। [ਭਾ. ਗੁ. ੧੭-੭ 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਿਮਾਣ-ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਅਸੀਂ ਆਜ਼ਿਜ਼ ਹਾਂ. ਸਾਡਾ ਸੁਭਾਅ ਸਦਾ ਭੁਲਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਬਿਰਦ ਤਾਂ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਆਖੁਰ ਆਪਣੀ ਬੇਬਸੀ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਕੱਢਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜੋ ਅਸਲੀ 
ਮਾਲ ਧਨ ਹੈ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਉਪਜਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ 
ਗੱਲ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਧਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ 
ਕਰਕੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਫਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ'। ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਹਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ. ਉਹੀ ਗਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਅਤੇ ਬੋਲਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨਾਲ਼ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ:- 


ਲੋਕੁ ਧਿਕਾਰੁ ਕਹੈ ਮੰਗਤ ਜਨ, ਮਾਗਤ ਮਾਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥। 

ਸਾਹ ਕੀਆ ਗਲਾ. ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ. ਤੈ ਤਾ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੮ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ, ਤਾ ਮਿਲਿ 
ਸਖੀਆ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ।। ਖੇਲੁ ਦੇਖਿ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ, ਸਹੁ 
ਵੀਆਹੁਣ ਆਇਆ ॥ ੧ ।। ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹੁ ਕਾਮਣੀ, ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਹਮਰੈ ਘਰਿ ਆਇਆ, ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਭਤਾਰੁ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰੈ ਹਮਰਾ ਵੀਆਹੁ ਜਿ ਹੋਆ, ਜਾਂ ਸਹੁ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਜਾਨਿਆ ॥ ਤਿਹੁ 
ਹਨ 7 ਨਟ ਆਪੁ ਗਇਆ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ੨ ॥ 


੨੩ ੭੭ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੧ = 
[ ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ਼ੁ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ, ਹੋਰਨਿ ਕਾਰਜ਼ੁ ਨ ਹੋਈ ॥। ਜਿਤੁ ਕਾਰਜਿ ][ 
। ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ੩ ॥ ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ, [ 
॥ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਿਰੁ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥। ਜਿਸਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੋਇ ॥ ][ 
[੪॥੧੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਖੀਆਂ, ਜਾਨਿਆਂ, ਤਿਹੁਂ, ਮਾਨਿਆਂ। ] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਖੀਆਂ=ਸਤਿਸੰਗਣਾਂ, ਸਹੇਲੀਆਂ। ਕਾਜੁ=ਵਿਆਹ। ਖੇਲੁ=ਵਿਆਹ ਦਾ ][ 
[ (ਤਮਾਸਾ। ਕਾਮਣੀ=ਹੇ ਇਸਤ੍ਰੀਓਂ। ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ=ਤਤ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਵੀਚਾਰ, ਗਿਆਨ ਭਰਪੂਰ ਪੂ 
| ਵੀਚਾਗ ਘਰਿ=ਘਰ (ਮਨ ਮੰਦਿਰ) ਵਿਚ। ਜਗ ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਤੀ। ਭਤਾਰੁ=ਖਸਮ [[ 
| ਪ੍ਰਤੂ)। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ=ਗੁਰੂ (ਵਿਚੋਲੇ) ਦੁਆਰਾ। ਸਬਦੁ=ਬ੍ਰਹਮ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਆਪੁ=ਹੰਕਾਰ। ਊ 
| _ਹੋਰਨਿ=(ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਤੋਂ, ਹੋਰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ। ਜਿਤੁ ਕਾਰਜਿ=ਜਿਸ ਵਿਆਹ ਨਾਲ। ਭਨਤਿ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ ਅਰਥ: ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਦ ਮੇਰਾ ਖਸਮ ਮੈਨੂੰ ਪਰਨਾਉਣ ਲਈ ਮੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਭੂ 
( ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ (ਮੇਰੀਆਂ ਸਤਿਸੰਗਣਾਂ) ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਖਸਮ ਨਾਲ ][ 
[| ਮੇਰਾ) ਵਿਆਹ ਰਚਾ ਦਿੱਤਾ। (ਭਾਵ ਅਨੰਦਮਈ ਆਤਮਿਕ ਗੀਤ ਗਾਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ)। (ਇਹ ਭੂ 
[ਵਿਆਹ ਰੂਪ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਆ ਗਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਖਸਮ (ਆਪ ਹੀ ਭੂ 
ਮੈਨੂੰ) ਵਿਆਹੁਣ ਲਈ ਆ ਗਿਆ ਹੈ।% ਰ੍ 
ਰਿ ਹੈ ਇਸਤ੍ਰੀਓਂ! (ਭਾਵ ਸਖੀਓ ਸਹੇਲੀਓ! ਤੁਸੀਂ) ਤਤ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲਾ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗੀਤ) ਭੂ 
ਊ[ ਗਾਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਤੀ (ਖਸਮ) ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ ] 
 _ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 1 
ਰਿ ਗੁਰੂ (ਵਿਚੋਲੇ) ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ) ਜਿਹੜਾ ਮੇਰਾ ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਮਨੂੰ ਭ 
] ਆਪਣਾ) ਪਤੀ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਇਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਜਾਣਿਆ (ਤੇ ਮਾਣਿਆਂ)। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭ 
| ਰੂਪ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਸਮਝ ਉਦੋਂ ਆਈ ਜਦੋਂ ਆਪਾ; ਭਾਵ ਭੂ 
| (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ।੨। [| 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ ਭੂ 
|! ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨੇਪਰੇ ਚਾੜ੍ਹਦਾ ਹੈ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ (ਇਹ) ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਭੂ 
][ ਵਿਆਹ ਨਾਲ ਸਤੁ. ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ ਅਤੇ ਧਰਮ (ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਭੂ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੩1 | 
[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਭ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਦਾ ਪਤੀ ਉਹ (ਇਕੋ ਭੂ 
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[ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਉਤੇ ਉਹ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ | 


ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ.) ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਿ (ਭਾਗਸ਼ੀਲ) ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪।੧੦। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਵਾਲਾ ਕੌਤਕ ਵਿਆਹ ਦੇ 
ਅਲੰਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵਿਚੋਲਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ-ਅੰਧਾਰੁ' ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਆਵੈ' ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਸਤਿ ਹੈ। ਸਤਿ. 
ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ. ਧਰਮ ਆਦਿਕ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ- 


॥ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੰਪਤੀ ਇਕਠੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਵਿਆਹ ਦੀ ਸਮਗਰੀ ਪੂਰੀ 
| ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਸਤਿ-ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ- 


॥ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਉਮੰਗਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ:- 
੧, ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ਸੰਗ ਕੀ ਸੁਮਤਿ ਢ੍ਰਿੜਾਵਉ ॥ 
ਸੇਵਹੁ ਸਾਧੂ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਤਉ ਨਿਧਿ ਹਰਿ ਪਾਵਉ ॥1 [ਪੰਨਾ ੪੦੦ 
੨. ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੜੀਹੋ, ਹਮ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇਹਾ ।। 
ਗੁਰ ਪੁਛਿ ਲਿਖਉਗੀ ਜੀਉ, ਸਬਦਿ ਸਨੇਹਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੨ 


ਇਹ ਗੱਲ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ 


| ਸਭਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. 


ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਸੁਹਾਗਣ ਅਤੇ ਵਡਭਾਗਣ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ਹੁ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ 


[ ਪਿਆਰਦਾ ਅਤੇ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ:- 


ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਣਿ ਸਾਈ ਭਾਗਣਿ, ਜੈਂ ਪਿਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 
ਪਿਰਿ ਅਉਗਣ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭਿ ਗਵਾਏ, ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇ ਸਵਾਰੀ॥[ਪੰਨਾ ੯੫੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ:- 
ਵੀਆਹੁ ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ, ਗੁਰਮੁਖੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਬਿਨਸਿਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡ ਬਲਾਇਆ॥। [ਪੰਨਾ ੭੮ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਗ੍ਰਿਹੁ ਬਨੁ ਸਮਸਰਿ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 


ਦੁਰਮਤਿ ਗਤੂ ਭਈ, ਕੀਰਤਿ ਠਾਇ ॥ ਸਚ ਪਉੜੀ, ਸਾਚਉ ਮੁਖਿ ਨਾਂਉ ॥ 


| ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਪਾਏ ਨਿਜ ਥਾਉ ।। ੧ ॥ ਮਨੁ ਚੂਰੇ, ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਜਾਣੁ ॥ 
| ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਧਿਕ ਤਿਆਸ ਭੇਖ ਬਹੁ 
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| ਕਰੈ ॥। ਦੁਖੁ ਬਿਖਿਆ, ਸੁਖੁ ਤਨਿ ਪਰਹਰੈ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅੰਤਰਿ ਧਨੁ ਹਿਰੈ ॥ 
| ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਛੋਡਿ, ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਰੈ ॥ ੨ ॥ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣੂ, ਸਹਜ ਅਨੰਦ ॥ 
| ॥ ਸਖਾ ਸੈਨੁ, ਪ੍ਰੋਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਆਪੇ ਬਖਸਿੰਦੁ । ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ] 
ਪਹਿ, ਆਰੀ ਜਿੰਦੁ ॥ ੩ ॥ ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਦੇਹ ॥ ਭੇਖ ਵਰਨ ਭੂ 
| ਦੀਸਹਿ ਸਭਿ ਖੇਹ ॥ ਜੋ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਆਦੈ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਅਸਥਿਰੁ ਨਾਮੁ | 
| ਰਜਾਇ ॥ ੪॥ ੧੧॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਇਂ. ਨਾਉਂ. ਥਾਉਂ, ਮਹਾਂ ਅਤੇ ਦੀਸਹਿੱ । ] 
ਰ੍ ਫੁਟਕਲ: ਪੁਰਾਤਨ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਹਿਰੈ' ਦਾ ] 
| ਉਚਾਰਨ 'ਹਿਰੈਂ' ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ ਭੂ 
| ਕਿਉਂਕਿ 'ਹਿਰੈ' ਪਦ ਸਰੂਪ ਇਕ ਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਭੂ 
| ਸੂਚਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਹਿਰਹਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-ਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬੁ ਉਦਾਰ ਕੈ ਤਾਈ॥'(ਪੰ 
| ੨੯੮). [1 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਨੁ=ਜੰਗਲ। ਸਮਸਰਿ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ, ਬਰਾਬਗ ਗਤਿ ਪਈ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਭੂ 
੬ ਠਾਇ=ਬਾਂ ਤੇ। ਪਉੜੀ=ਰਸਤਾ। ਨਿਜ ਥਾਉ=ਅਸਲ ਸਰੂਪ। ਚੂਰੇ=ਮਾਰ ਕੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਣਾ। ਖਟੁ 
| ਦਰਸਨ=ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ। ਜਾਣੁ=ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, _ਸਿਆਣਾ। ਅਧਿਕ=ਬਹੁਤ। ਤਿਆਸ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਭੂ 
| ਪਰਹਰੈ=ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਧਨੁ ਹਿਰੈ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਚੁਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੈਨੁ=ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ ਭਉ 
॥ ਅਸਥਿਰੁ=ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਪੱਕਾ। ੍ 
ਅਰਥ: (ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਘਰ ਅਤੇ ਜੰਗਲ ਇਕੋ ਜਿਹੇ (ਲਗਣ ਲਗ ਭੂ 
| ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਥਾਂ ਤੇ (ਉਸ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਊ 
ਊ[ 'ਕੀਰਤੀ ਆ ਵਸੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਲਈ ਇਹ) ਸੱਚਾ । 
। ਰਸਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਉਹ) ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ (ਸੋਝੀ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਨ ਦਾ ਮਾਰਨਾ (ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨਾ), ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਮੂਹ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਜੋਤਿ ] 
] ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ (ਵੇਖਣਾ, ਇਹ ਮਾਨੋ) ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ (ਹੋਣਾ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। ਰ੍ 
[| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ (ਧਾਰਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂ 
[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਦੁਖ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਸੁਖ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਰੂਪੀ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਟੋਲਾ) ਭੂ 
[ ਅੰਦਰੋਂ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਚੁਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਦਾ ਹੈ. ਉਹ 
[ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 8 
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[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਵਿਚ (ਰਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਸਹਿਜ | 
[[ (ਅਵਸਥਾ ਦਾ) ) ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਕ ਸੰਬੰਧ (ਭਾਵ ਸਹਾਇਕ 
ਊ[ ਬਣਦਾ ਹੈ)। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
]॥ (ਨਾਮ ਰਤਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਤਨ, ਮਨ ਅਤੇ ਜਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਸ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ) ਅੱਗੇ (ਅਰਪਨ ਕਰ 
| ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। 

[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਝੂਠ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ (ਅੰਤ ਸਮੇ) ਦੇਹ (ਸਰੀਰ ਦੇ ਲਈ) ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਹੈ। ਬਾਹਰਲੇ 
| ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ (ਅਤੇ ਜਾਤ-ਵਰਨਾ (ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ) ਸਭ ਨਾਸ਼ੁਵੰਤ ਹਨ। ਜੋ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 

। ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ) ਰਜ਼ਾ 

ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਦਾਰਥ) ਹੈ।੪।੧੧॥ 


[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਦੇਹ ॥। 

| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦੇਹ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ. ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੋਣ 

ਕਾਰਣ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ:- 

ਰਿ ੧ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ ਵਿਕਾਰ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਏਹ ਮਹਾਂ ਦੁਖ ਦੇਤੇ ਹੈਂ ਫਿਸ ਅਤੇ ਸੰਪ 
੨. ਝੂਠ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ, ਦੇਹ ਲਈ ਵੱਡਾ ਕਸ਼ਟ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਰਿ ੩ ਝੂਠੁ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਸਰੀਰ ਵਾਸਤੇ ਭਾਰੀ ਕਸ਼ਟ ਦਾ ਮੂਲ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। _ [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਜੇ 'ਦੇਹ' ਪਦ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਦੇਹਿ' 
ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਹਾਹੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ 'ਦੇਹ' ਸਰੂਪ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕਾਇਆ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਲਈ 
| ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ! ੧. ਦੇਹ ਕੰਚਨ ਵੇ ਵੰਨੀਆ.... ।। [ਪੰਨਾ ੭੭੬ 
੨. ਦੇਹ ਘੋੜੀ ਜੀ... ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੬ 

ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਝੂਠ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਹੀ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:- 

ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ।। ਤਾਂ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਗ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਤੋਂ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਛੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕੀਦਾ। ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਆਪਣੈ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਲਈ ਉਦਮ ਅਤੇ ਉਪਰਾਲਾ 
| ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦਾ ਹੀਲਾ-ਵਸੀਲਾ 
| ਹਨ। ਸੇਵਾ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕੱਟਣਾ ਹੈ. ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਸਮ- 

॥ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੱਚ ਦੀ ਪਉੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਅਪੜ ਕੇ ਘਰ ਅਤੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ 
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੭੪ 
| ਕੋਈ ਤਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਸਗੋਂ 'ਦਸੇ ਦਿਸਾ ਰਵਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ' (ਪੰਨਾ ੨੯੯) ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਊ 
ਝਲਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਹਉ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਊ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਸ਼ਿਕੰਜੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਨੇਕ ਊ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਅਤੇ ਜਾਤ ਵਰਨਾ ਦਾ ਮਾਣ ਵੀ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਊ 
ਹੋਇਆਂ ਸਰੀਰ ਲਈ ਸਦਾ ਖੇਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਊ 
॥ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ ਹੈ। ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਦੁਰਮਤਿ ਕੱਚੀ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਭੂ 
[ ਰਾਹੀ ਮਾਨਸਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਦੋਂ ਪਰੀਵਰਤਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਝੂਠ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਦੀ ਥਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਊ 
ਕੀਰਤੀ ਮਲ ਲੈਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
| ਸਭ ਰਸ ਤਿਨ ਕੇ ਰਿਦੈ ਹਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਤਿਨ ਕਉ ਸਭਿ ਦੇਖਣ ਜਾਹਿ ॥ _[ਪੰਨਾ ੩੧੦ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਏਕੋ ਸਰਵਰੁ, ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਸਦਾ ਬਿਗਾਸੈ, 
ਪਰਮਲ ਰੂਪ । ਊਜਲ ਮੋਤੀ, ਚੂਗਹਿ ਹੰਸ । ਸਰਬ ਕਲਾ ਜਗਦੀਸੈ ਅੰਸ 
॥ ੧ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸੋ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ।। ਬਿਨੁ ਜਲ, ਸਰਵਰਿ ਕਮਲੁ ਨ ਦੀਸੈ 
॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ, ਪਾਵੈ ਭੇਦੁ । ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ ਕਹੈ ਨਿਤ ਬੇਦੁ 
॥ ਨਾਦ ਬਿੰਦ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥ 
॥ ੨। ਮੁਕਤੋ ਰਾਤਉ, ਰੰਗਿ ਰਵਾਂਤਉ ।। ਰਾਜਨ ਰਾਜਿ, ਸਦਾ ਬਿਗਸਾਂਤਉ 
 ।। ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ।। ਬੂਡਤ ਪਾਹਨ ਤਾਰਹਿ ਤਾਰਿ ॥ ੩ ॥ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮਹਿ ਜਾਣਿਆ । ਉਲਟ ਭਈ, ਘਰੁ ਘਰ 
ਮਹਿ ਆਣਿਆ ।। ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇ, ਲਿਵ ਲਾਇ ॥। ਨਾਨਕੁ, ਤਿਨ 
ਕੈ ਲਾਰੀ ਪਾਇ ।। ੪ । ੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚੁਗਹਿੰ. ਰਾਖਹਿੰ. ਤਾਰਹਿੰ. ਪਾਇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਵਰੁ=(ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ। ਕਮਲ= (ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ। 
ਅਨੂਪ=ਸੋਹਣੇ। ਬਿਗਾਸੈ=ਖਿੜਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਲ=ਸੁਗੰਧੀ। ਰੂਪ=ਸੁੰਦਰਤਾ। ਅੰਸ=ਹਿੱਸਾ, ਸੰਤਾਨ 
ਉ ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ=ਤਿੰਨ ਸ਼ਾਖਾਂ ਦਾ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ। ਨਾਦ=ਸੁਬਦ। ਬਿੰਦ=ਜਾਣਨਾ। ਨਾਦ ਬਿੰਦ ਕੀ 
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|| ਸੁਰਤਿ=ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀ। ਪਰਮਪਦੁ=ਬਹੁਤ ਉਚਾ (ਵੱਡਾ) ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ। 
][[ ਰਾਤਉ=ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਵਾਂਤਉ=ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਨ ਰਾਜਿ=ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ (ਹਰੀ) ਵਿਚ। ] 
[| ਬਿਰਸਾਂਤਉ=ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੂਡਤ=ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ। ਪਾਹਨ=ਪੱਥਰ। ਤਾਰਿ=ਤਾਰਨ ਵਾਲੀ 
][ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੇੜੀ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮਹਿ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਲਟ ਭਈ=(ਸੁਰਤਿ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਪਰਤ ] 
[| ਪਈ. ਉਲਟੀ ਹੋ ਗਈ। ਘਰੁ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੂਪ ਨੂੰ। ਘਰ ਮਹਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ | 
] ਵਿਦ। ਅਹਿ ਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਪਾਇ=ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਸਰੋਵਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ) ਸੋਹਣੇ 


॥ ਕੌਲ (ਫੁੱਲ) ਹਨ। (ਸਤਿਸੰਗ ਦਾ ਨਾਮ ਜਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਖਿੜਾਉਂਦਾ, ਸੁਗੰਧੀ (ਅਤੇ) 


ਸੁੰਦਰਤਾ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ) ਹੰਸ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਮੋਤੀ ਚੁਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 

ਸਮੂਹ ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਅੰਸ (ਸੰਤਾਨ) ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧। ਰਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਨਾਮ-ਜਲ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ (ਰੂਪੀ) ਕੌਲ ਫੁੱਲ (ਜੀਊਂਦਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 'ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜੀਵਿਆ 


ਹ ਜਾਇ' ।ਘਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦਾ) ਭੇਦ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਹੀ) । 


[[ ਝਝਦਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ) ਵੇਦ ਤਾਂ ਤ੍ਰੈਗਣੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ । 
ਭੈ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਣਨ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀਂ (ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ 
| ਪ੍ਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 


ਨ ਤਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਤੈਗਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ (ਹੋਇਆਂ ਨਾਲ) ਰੱਤਾ | 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ (ਹਰੀ) ਵਿਚ (ਟਿਕ 


| ੩) ਸਦਾ ਖਿੜਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹ ਪ੍ਭੂੰ) ਜਿਸ (ਨਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੀ [ 


| ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੇਂ. (ਉਹੀ ਬਚਦਾ ਹੈ)। (ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ਭਾਰੇ ਪੱਥਰ 
। (ਵਤ) ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ (ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਬੇੜੀ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ) ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ 


[ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਮਾਇਆ ] 
| ਵਲੋਂ) ਪਰਤ ਪਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) 
| ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ । 


ਹ[ ਹੈ੪।੧੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਹ ਨਾਦ ਬਿੰਦ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 
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ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧- _ਨਾਦ-ਸ਼ਬਦ ਬਿੰਦ ਜਾਣਨਾ ਬੇਦ ਕੇ ਕਹਣੈ ਕਾ ਜੋ ਤਾਤਪਰਯ ਤਿਸ ਕੌ ਜਾਣਨੇ ਕੀ ਸੁਰਤਿ 
ਸਮਾਈ ਜਿਸ ਕੇ ਰਿਦੇ ਮੈ ਵਾ ਨਾਦ ਸਬਦ ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਜਾਣਨੇ ਕੀ ਸੁਰਤਿ। 
[ਪ੍ਰਿਯਾ ਰਚਿਤ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
੨- ਨਾਦ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਿੰਦ ਜਾਨ ਕਰ ਵਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀ (ਬਿੰਦ) ਥੋੜਾ ਕਾਲ ਭੀ (ਸੁਰਤਿ) 
ਰਿਦੇ ਮੈ ਸਮਾਇ ਜਾਵੇ। [ਫਸ 
॥ ੩- _ ਨਾਦ-ਸੁਬਦ ਰੂਪ. ਬਿੰਦ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਰੂਪ ਹਨ। ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਹੀ ਸੀ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਰਚਨਹਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨੂੰ ਇਕ ਕਰ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਹੀ ਸਮਝੇ। ਤਦੇ 
ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਤੋਂ ਉਤਾਂਹ ਪੁਜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ 
ਕਰ ਸਕੇਗਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪- _ ਪਿਰਮ ਪਦ ਕੀ ਹੈ?) ਨਾਦ ਬਿੰਦ ਦੀ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਅਥਵਾ ਨਾਦ ਬਿੰਦ 
ਰੂਪ) ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਬ੍ਰਹਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਵ (ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇ)। __ [ਸੰ ਪੇ 
੫- _ ਸ਼ਬਦ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ। ਬਿੰਦ-ਜਾਣਨਾ। ਨਾਦ ਬਿੰਦ ਕੀ ਸੁਰਤਿ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਜਾਣਨ 
ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਸੂਝ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੬- _ ਜੋ ਨਾਦ-ਰੂਪ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਅਤੇ ਬਿੰਦ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ (ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ) ਦੇ ਫਰਕ ਦੀ 
ਸੋਝੀ ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ, ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨੂੰ ਬੁਝੈ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
੭- ਸੰ. ਨਾਦ ਵਿੰਦ-ਯੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਦ ਵਿੰਦੁ. ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ-ਨਾਦ (ਹੁਨਿ) ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ 
ਹੋਈ ਲਹਿਰ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਤਿ ਧੁਨਿ। ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜੋ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਾਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਜੀ ਅਖੰਡ ਗੂੰਜ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਯੋਗੀ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਦ ਬਿੰਦ ਦਾ ਅਰਥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ 'ਨਾਦ ਬਿੰਦ 
ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ' (ਆਸਾ ਮ:੧) ੨. ਦੇਖੋ ਨਾਦੀ ਬਿੰਦੀ ੩. ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ, ਸੱਵਰ 
ਦਾ ਉਚ ਸਵਰ (ਟੀਪ) ਪੁਰ ਜਾ ਕੇ ਅਖੰਡ ਠਹਿਰਨਾ ਨਾਦ ਵਿੰਦੁ ਹੈ। ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ. ਸੱਚਿਦਾਨੰਦ ਪ੍ਰਮੇਸਵਰ ਤੋਂ ਸ਼ੁਕਿਤ, ਸ਼ੁਕਿਤ ਤੋਂ ਨਾਦ, ਨਾਦ ਤੋਂ ਵਿੰਦ (ਵੀਜ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਣਵ ਓਅੰ) ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਨਿਰਣੈਂ: 'ਨਾਦ' ਪਦ ਦਾ ਦਦਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ 
'ਬਿੰਦ' ਪਦ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਖੋਜੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ 'ਨਾਦਬਿੰਦ' ਇਕਠੇ ਰਖੇ ਹਨ 
ਨਾਦ ਦਾ ਭਾਵ ਸੁਬਦ. ਉਪਦੇਸੁ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀ (ਸਾਈਂ 
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( ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਥੇ ਸੂਝ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤ ਰਾਹੀਂ (ਸਾਈ ਵਿਚ) 
ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੋਹਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਵੀ 
॥ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਿਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਜੋ ਬਣਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਲਿਖਤ ਸ੍ਰੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਸੋਢੀ) ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ 
| ਉਥਾਨਕਾ 'ਰਾਜਾ ਜਗਨਨਾਥ ਨਿਸਤਾਰਾ' ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਕਮਲ ਖਿੜੇ 
[ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਚੋਗ ਚੁਗਦੇ ਹਨ। 
ਭ[ ਆਤਮਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅੰਸ ਹੈ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਰਖਦੇ 
[ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- [ 
ਰ ਗੁਰ ਸਰਵਰ ਰਤਨੀ ਭਰਪੂਰੇ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੱਤ ਚੁਗਹਿ, ਨਹੀ ਦੂਰੇ॥ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਚੋਗ ਚੁਗਹਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ।। ਸਰਵਰ ਮਹਿ ਹੰਸੁ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਪਾਵੈ॥[ਪੰ ੬੮੫ 
। ਜੇ ਦਿਸਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਨਾਸ਼ੁਵੰਤ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਸਚ ਬੁਝੇ 
( ਬਿਨ ਇਧਰ-ਉਧਰ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ 
| ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਜ ਸਰੂਪ 
[ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੋਭਾ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਹ ਤਿੰਨ 
| ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰੇਕ 'ਜੀਵ-ਆਤਮਾ' ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
੧ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸਦਕਾ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। . 
| ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ` 
( ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- [ 


ਆਇਆ ਸਫਲ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ॥ 
ਆਇ ਬਸਹਿ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗੇ।। ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਰੰਗੇ । [ਪੰਨਾ ੨੫੨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ, ਹੁਜਤਿ ਦੂਰਿ ॥ ਬਹੁਤੁ 
। ਸਿਆਣਪ, ਲਾਗੀ ਧੂਰਿ ।। ਲਾਗੀ ਮੈਲੁ ਮਿਟੈ ਸਚ ਨਾਇ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ 


| ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ।। ੧ ।। ਹੈ ਹਜੂਰਿ, ਹਾਜਰੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ, ਸਾਚੁ ਊ 
॥ ਕਰਤੇ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ । ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥। ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ, ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ ਕਹਣਿ 
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| ਕਥਨਿ ਵਾਰਾ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥ ਕਿਆ ਦੇਖਾ, ਸੂਝ ਬੂਝ ਨ ਪਾਵੈ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, 
| ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਜਨਮੇ, ਸੇ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ ॥ ਹਉਮੈ 8 
| ਮਾਇਆ ਦੂਖਿ ਸੰਤਾਪੇ ॥। ਸੇ ਜਨ ਬਾਂਚੇ, ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ] 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖੋ ॥ ੩ ॥ ਚਲਤਉ ਮਨੁ ਰਾਖੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖੈ । ਸਤਿਗੁਰ 
| ਸੇਵਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦੁ ਭਾਖੈ ।। ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ] 
| ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ੪ ॥ ੧੩ ॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਇ. ਵਿਚਹੁ, 'ਦੇਖਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੇਖਾਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ]॥ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਹੁਜਤਿ=ਤਰਕ, ਉਟੰਕਣ ਵਾਲੀ ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ। ਧੂਰਿ=ਮੈਲ। ਹਜੂਰਿ=ਆਦਰ | 
ਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ। ਹਾਜਰੁ=ਸਾਹਮਣੇ, ਪਰਤੱਖ। ਵਾਰਾ=ਓੜਕ, ਅੰਤ। ਸੰਤਾਪੇ=ਦੁੱਖੀ। ਭੂ 
॥ ਬਾਂਚੇ=ਥਚ ਗਏ। ਚਲਤਉ=ਚੰਚਲ। ਭਾਖੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਸਦਾ ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਹਚਲ ਹੈ ਅਤੇ) ][ 
ਤਰਕ (ਸ਼ੁੰਕੇ ਆਦਿ) ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ (ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ][ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ (ਹੰਕਾਰ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਮਨ ਨੂੰ) ਲਗੀ ਹੋਈ (ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ) ਹੂ 
ਸਚੇਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰ ਮਿਟਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਫਿਰ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ (ਟਿਕਾਉ ] 
ਵਿਚ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧ ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ) ਪਰਤੱਖ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ) ਹਾਜ਼ਰ (ਹੋ ਕੇ) ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਭੂ 
ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)। (ਆਪਣਾ) ਦੁਖ, ਸੁਖ ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਾਸ ਭੂ 
(ਦਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। ਉ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੇ) ਕੂੜੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ]ੂ 
ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਬਾਹਰਮੁੱਖੀ) ਕਹਿਣੀ ਅਤੇ ਕਥਨੀ ਨਾਲ (ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਆ ਭੂ 
ਸਕਦਾ। (ਫੋਕੀ ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕੀ ਵੇਖਿਆ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਵੇਖਿਆ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਦੀ) ਸੂਝ ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।੨। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਭੂ 
ਪਏ ਹਨ। (ਉਹੀ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ। ਭੂ 
| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ।੩। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੨ ੭੯ 


੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੇ ਮਨੁੱਖ) ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ (ਰੋਕ ਕੇ ਵਸ ਵਿਚ) ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਉਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 
[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਖਦਾ ਹੈ (ਉਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
| ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇਗਾ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
[ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ।੪।੧੩। 
ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ. ਸਾਚੁ ਕਰਤੇ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧- (ਆਪਣਾ) ਦੁਖ ਸੁਖ (ਉਸ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਕਰਤਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਸ ਆਖ। 
॥ ੨- ਸਭ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸੱਚ ਮੁੱਚ ਉਸੇ ਪਾਸ ਹਨ। 
[| ੩- _ ਇਹ ਯਕੀਨ ਜਾਣੋ ਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਹੈ ਹਜੂਰਿ ਹਾਜਰੁ ਅਰਦਾਸਿ' ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ 
ਉਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ 
[ ਬਣਦੀ ਹੈ:- 
1 ਮੈ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਮੈ ਤੁਧੁ ਆਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਮੈ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਹੀ ਜਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ, 
ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੫ 
ਰਿ ਇਥੇ 'ਪਾਸਿ' ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਤਰ-ਜਾਮਤਾ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ 
ਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਗੋਂ ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਹੈ ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਆਖਣੇ 
॥ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ. ਜਣੇ-ਖਣੇ ਅਗੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਰੋਣਾ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਿ 
| 'ਸਭ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਚ ਮੁਚ ਉਸ ਪਾਸ ਹਨ' ਨਿਰੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹੋ 
| ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਗੁਹਜ ਗਲ ਜੀਅ ਕੀ ਕੀਚੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸਿ, 
ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੦ 
ਨੰਬਰ ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰੀ ਰੰਗਤ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਦੁਖ ] 
ਸੁਖ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕਿਵੇਂ ਪੁਛ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਕਿ ਪੁਛ ਕਰਨੀ ਹੈ? ਸਵਾਲ ਅਤੇ ਗਊ 


| ਜਵਾਬ ਦੋਵੇਂ ਕਰਨੇ ਮੁਢਹੁੰ ਘੁਥੇ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਸਿਖ ਨੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ॥ 


| ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 
ਅਪਨੀ ਕਰਨੀ ਕਰਿ ਨਰਕ ਜੂੰ ਨ ਪਾਵਉ ਠਉਰ, 


੪੩ ੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੨-੫੩ 


ਤੁਮਰੇ ਬਿਰਦ ਕਰਿ ਆਸਰੋ ਸਮਾਰ ਹੋ॥ (ਭਾ, ਗੁ. ਕਥਿਤ ਨੰਬਰ ੫੦੩ 
ਰਿ ਬਹੁਤੀ ਪੰਡਤਾਈ ਅਤੇ ਚਤੁਰਾਈ ਹੁਜਤਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੈਂਦੀ ਹੈ। ਹੁਜਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ 

| ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦਿੰਦੀਆਂ, ਸਗੋਂ ਬੇਅਦਬ ਬਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਹੁਜਤਾਂ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਭੂ 
| ਸਬਕ ਨਹੀਂ ਸਿਖਾਉਂਦੀਆਂ, ਸਗੋਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜੁਦਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਰਕ ਅਥਾ ਫੋਕੀ 
॥ ਦਲੀਲਬਾਜੀ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮੈਲ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ 
ਉ[ ਬਿਨਾਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਲਖ ਸਿਆਣਪ ਜੇ ਕਰੀ, ਲਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਿਲਾਪੁ ॥ ]॥ 
ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਨ ਧ੍ਰਾਪੀਆ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦ ] 
| ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਭੂ 
| ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਕਲਪਾਂ. ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਵਿਲਕ ਰਹੇ 
ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਂ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਭੂ 
ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਉਚਤਾ ਦੀ ਟੀਸੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਭੂ 


ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 
ਰਿ ਸੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਗਤਿ ਕੀਜੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ। | 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹਰਿ ਲਾਇ ਹਮ ਕਾਮ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੬ ਭੂ 
ਮੈ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਊਪਰਿ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ॥ ਹੂ 
ਤਉ ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਹਉ ਪਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੦ 


ਵੱਡੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਬਣਾਉਣੀ ਹੂ 

ਹੈ। ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਖਸਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਆਸਰੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਡੁਥੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੦ ਭੂ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜੋ ਤਿਨਿ ਕੀਆ, ਸੋ ਸਚੁ ਥੀਆ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ | 
ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ, ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਭੰਗੂ ॥ ਅਨਦਿਨੁ 
ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ਸੰਗੁ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਾਈ ।। ਗੁਰ | 
ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ $ 
ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥। ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
| ਜੋ ਹਰਿ ਰਾਤੇ, ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੂ ।। ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ।। ੨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੩ ੮੧ 


ਉਹ ਮਤਿ ਸਿਸਕ ਚੀ ਤਹਿ ਕੀ ਜਬਦ ਜੀ 
][ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੈ ॥ ੩॥ [ 
][ ਹਮਰੀ ਜਾਤਿ ਪਤਿ, ਸਚੁ ਨਾਉਂ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੰਜਮੁ, ਸਤ ਭਾਉ ॥ 
][ ਨਾਨਕ, ਬਖਸੇ ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ।। ਦੂਜਾ ਮੋਟੇ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ ੪ ॥ ੧੪॥ [[ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਕੀਆ=ਕੀਤਾ, ਬਣਾਇਆ। ਭੰਗੁ=ਵਿਘਨ, 
|[ ਨਾਸੁ। ਕਰਮ=ਯੱਗ. ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮ। ਧਰਮ=ਵਰਣ ਆਸ਼ਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ] 
| ਸਾਧਨ। ਵਰੁ=ਪਤੀ, ਖਸਮ ਧਨ ਨਾਰੀ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ। ਰਾਤੀ=ਰੱਤੀ (ਰੰਗੀ) ਹੋਈ ] 
[ ਤਤੁ=ਸਾਰ, ਨਿਚੋੜ। ਸਤ ਭਾਉ=ਸਚ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ। ॥ 
ਹੂ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਉਸ (ਪ੍ਰਤੂ) ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ (ਜੀਵ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਭੂ 
|[ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਬਖਸ਼) ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਭੂ 


ਭ[ ਵਿਚ ਨਾਮ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭੂ 


][ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਸੰਗ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 
 ਹੈ)।੧। ਹਮ 
ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! (ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ) ਆਪਣੀ ਸੁਰਨ (ਭਾਵ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਰਥੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
[ ਨਾਲ (ਅਸਾਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਰਸ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਇਹ ਅਸਾਂ) ਨਾਮ ਰੂਪ (ਅਮੋਲਕ) ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਭੂ 
[ (ਮਾਨੋ) ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਹੈ।ਰਹਾਉ। 1 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਆਪਕ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਕਰਮ. ] 


ਧਰਮ (ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਜੋ (ਸੇਵਕ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ 


|| ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਦਾ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਵੱਡਾ | 
][ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)।੨। [ 
॥ (ਉਹ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। [ 
| (ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ | 
][ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਦੀ ਹੈ, (ਆਪਣੀ) ਕੁਲ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ] 
][ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਤਤ ਵਸਤੂ (ਭਾਵ ਆਦਰਸ਼ਕ ਜੀਵਨ) ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੀ ਹੈ।੩। [| 
ਰਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੇਰਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਜਾਤਿ ਅਤੇ ਕੁਲ ਹੈ। ਸੱਚ ਦਾ ਭੂ 
ਹ[ ਪ੍ਰੈਮ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 


੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੩ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਦੀ) ਪੁਛ 
ਗਿੱਛ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਦੂਜਾ-ਪਨ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਉਹ 
ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਾਈ ॥। 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਭਿ 
$ ੧- ਹੈ ਹਰੀ ਜੀ! ਮੇਰੇ ਕੋ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਮੈਂ ਰਾਖਹੁ ਜਿਨੋਂ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ ॥ 
ਰਿ ਤਿਨ ਕੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸੇ ਨਉ ਨਿਧਿ ਰੂਪ ਹਰਿ ਰਸ ਕੋ ਪਾਈਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨- _ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਭੂ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਚਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਉਤਮ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ _ਉਸ 
ਦੇ ਵਾਸਤੇ) ਮਾਨੋਂ ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ] 
੩- _ ਹੈ ਹਰਿ ਜੀਉ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਖੋ। (ਇਹ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਂ 
ਹਰੀ ਰਸ (ਜਾ) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ ਸੋ (ਮਾਨੋ) ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਪਾ ਲਈਆਂ ਹਨ (ਇਹ 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਹੁ ਭਾਂਤੀ ਅਰਥ ਭੂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨ-ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੋਣ ਤਾਂ ਇਹ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਰਹਾਉ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਉਸੇ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਇਹ ਪੰਕਤੀ 'ਹਰਿ ਜੀਉ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਭੂ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਹੈ। 'ਰਾਖਹੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ 'ਰਖੋ' ਹਨ, 
ਰਖਦੇ ਹੋ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਹਮਰੀ ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਸਚੁ ਭੂ 
ਨਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਮਰੀ' ਪਦ ਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ਭੂ 
੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸ਼ੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 'ਰਾਖਹੁ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 


ਰਾਖਹੁ ਅਪਣੀ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ,ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੯ 
ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਤੇਰੈ ਦਰਵਾਰਿ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੧੩੯ ਭੂ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਅਥਵਾ ਭੂ 
] ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਸਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਲਈ ਕਰਮ- ਰਿ 


ਹੁਣ ਨਾ ਵਿਛੜੇ)। ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰਪ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੩ ਧੜ ਭੂ 


[| ਧਰਮ, ਜਾਤ-ਪਾਤ. ਸਤ-ਸੰਜਮ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਰਬੀ ਊ 
][ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਆਦਰਸੁਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਗਰ 
][ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ 
][ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੁਝ ਸੰਗੀਆਂ ਭੂ 
[ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਯਥਾ- ਰਿ 
੧. ਤਿਨ ਕੇ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ, 

ਜੋ ਰਸਿ ਰਸਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੧ 


੨. ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨਾ ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਆਪ ਤਰੇ ਤਾਰੇਨਿ ਸਰਿਠਾ॥ _[ਭਾ, ਗੁ. ਵਾ. ੨ 


। ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਇਕਿ ਆਵਹਿ, ਇਕਿ ਜਾਵਹਿ ਆਈ ॥ ਇਕਿ $ 
| ਹਰਿ ਰਾਤੋ, ਰਹਹਿ ਸਮਾਈ ॥ ਇਕਿ ਧਰਨਿ ਗਗਨ ਮਹਿ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ ] 
। ॥ ਸੇ ਕਰਮਹੀਣ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਧਿਆਵਹਿ । ੧ ॥। ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਗਤਿ ] 
| ਮਿਤਿ ਪਾਈ ॥ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਬਿਖੁ ਵਤ ਅਤਿ ਭਉਜਲੁ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ [ 
][ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ੍‌ਕਉ ਆਪਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈਲਿ ॥ ਭੂ 
[ ਤਿਨ ਕਉ ਕਾਲੁ ਨ ਸਾਕੈ ਪੇਲਿ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲ ਰਹਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥। ਭੂ 
[ ਜਿਉ ਜਲ ਅੰਭ ਊਪਰਿ ਕਮਲ ਨਿਰਾਰੇ ।। ੨ ।। ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹੁ ਕਿਸ ਨੋ ] 
। ਕਹੀਐ ।। ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਲਹੀਐ ।। ਅਕਥੁ ਕਥਉ ਗੁਰਮਤਿ ] 
|! ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਪਾਵਉ ਪਾਰੁ ॥ ੩ ।। ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ] 
| ਬਹੁ ਭੇਦ । ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਰੇਦ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਮੈਲੁ ] 
ਰ੍ | ਨ ਲਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਡੇ ਧੁਰਿ ਭਾਰੀ ॥ ੪ ॥ ੧੫ ॥ [ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਤਰ ਹਕ ਮਿਨ ਵਰ ਇਤ ਲਮ [| 
[[ (ਭਾਵ ਮਰਦੇ ਹਨ)। ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣਾ, ਥਾਂ। _ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ _ਅਵਸਥਾ। | 
[ ਮਿਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। ਬਿਖੁ ਵਤ=ਜ਼ਹਰ ਵਾਂਗੂ ਅਤਿ=ਅਤੀ, ਬਹੁਤ। ਭਉਜਲ=ਡਰਾਉਣਾ ਸਮੁੰਦਰ। ਨ ] 
| ਸਾਕੈ ਪੇਲਿ=ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਜਲ ਅੰਭ ਊਪਰਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ][ 
ਹੂ ਉਤੇ। ਨਿਰਾਰੇ=ਨਿਰਲੇਪ। ਕਥਉ=(ਮੈਂ) ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਬਹੁ ਭੇਦ=ਬਹੁਤ ਫਰਕ, ਵਖ ਵਖ ਕਿਸਮ ਦੇ ਭੂ 
[| ਵਿਚਾਰ। ਮਜਨੁ=ਇਸਨਾਨ। ਰੇਦ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕਈ (ਜੀਵ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ 
| ਹਨ (ਕਈ ਜਾ ਕੇ ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ 
। ਹੋਏ (ਉਸ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਜੀਵ ਐਸੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ) ਧਰਤੀ (ਅਤੇ) ਅਸਮਾਨ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ 
॥ ਭਾਗਹੀਣ ਹਨ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਧਿਆਉਂਦੇ।੧। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ 
| ਸੰਸਾਰ ਜ਼ਹਰੀਲਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਡਰਾਉਣਾ (ਭਾਵ ਮਾਰੂ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦੀ 
| ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਇਸ ਡਰਾਉਣੇ ਸਮੁੰਦਰੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। ਰਿ 
| (ਹੇ ਤਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ 
(ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਘਾਣੀ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਪੀੜ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਇਸ [ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ) ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਮਲ (ਫੁਲ) ਪਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਭੂ 
ਜਲ) ਉਪਰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। ਰਿ 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਦਸੋ, ਮੰਦਾ (ਜਾਂ) ਚੰਗਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ (ਜਦੋਂ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਸਚ ਰੂਪ (ਬ੍ਰਹਮ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਲਭਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਮੈਂ) ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਹੀ ਮੈਂ ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹਾਂ।੩। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਦਾ ਹਿਰਦੇ (ਵਿਚ ਆ ਜਾਣਾ ਇਹ) ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ] 
ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਿਸਮ ਦੇ ਵੀਚਾਰ, ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ (ਸਮਾਨ) ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਭੂ 
(ਜੀਉੜਾ ਸਦਾ) ਪਵਿਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਨਾਨਕ. (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭਉ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ) ਧੁਰੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ (ਤਾਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਭੂ 
ਹੈ।੪।੧੫। 1 


੮੪ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਰੇਦ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧- _ਸੰਗਯਾ-ਹ੍ਰਿਦਯ, ਸੰ. ਰਿਦਾ, ਤਾਲ, ਸਰੋਵਰ 'ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਰੇਦ' (ਆਸਾ ਮ: ਭੂ 
੧) ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸ (ਜਲ) ਪਰਿ ਪੂਰਿਤ ਹ੍ਰਦ (ਤਾਲ) ਵਿਚ ਮਜਨ ਅਠਸਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ 
ਸਨਾਨ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਭੂ 

| ੨-  ਅਠਾਹਠ (ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ) ਇਸਨਾਨ ਹਰੀ ਰਸ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ (ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 

ਰ੍ ਹੈ)। ਰੇਦ-(ਸੰਸ_ । ਹ੍ਰਦ-ਡੂੰਘਾ ਛੰਭ) ਵੱਡਾ ਸਰੋਵਰ। [ਸੰਧੋ ਭ 
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੩- ਹਰੀ ਰਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ, ਇਹ ਹੈ ੬੮ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਆਦਿ ਦਾ ਭੇਦ ਲਭਣਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰੇਦ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੇ 

ਹਨ। ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੋਸ਼ (ਰਚਿਤ ਗਿ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 

'ਹਿਰਦਾ' ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਿਆਂ ਨੇ 'ਰੇਦ' ਦਾ ਮੂਲ 

'ਹ੍ ਦ' ਲੈ ਕੇ ਅਰਥ ਵੱਡਾ ਸਰੋਵਰ (ਤਾਲ) ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ 

ਵਿਚ ਹੀ 'ਰੇਦ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 'ਰੇਦ' ਤੋਂ ਰਿਦਾ. ਹਿਰਦਾ ਇਹ ਵਿਆਪਕ ਅਰਥ 

ਅਪਨਾਉਣੇ ਹੀ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਓਪਰੀ ਜਿਹੀ ਨਜ਼ਰ 
ਮਾਰਿਆਂ ਤਾਂ ਇਤਨਾ ਕੁ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਜੰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਈ ਅਜਿਹੇ 
ਜੀਵ ਵੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਧਰਤੀ ਝਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਸਮਾਨ:- ਰ੍ 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ, ਓਇ ਭ੍ਰਮਦੇ ਨਾ ਟਿਕੰਨਿ ॥ 


ਧਰਤਿ ਅਸਮਾਨੁ ਨ ਝਲਈ, ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ ਪਏ ਪਚੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੩ 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਡਰਾਉਣਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਪਤਾ 

ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ 

ਸਮਦ੍ਰਿਸੁਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਾਪ ਪੁੰਨ, ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ, ਵੇਦ-ਪਾਠਾਂ ਅਤੇ ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨਾਂ ਦੀ 

ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਹੀ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੋਣ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ:- 

੧. ਧਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਜੋ ਆਇ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੦੮ 

੨. ਨਾਨਕ, ਸੇ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਿਵਿ ਨਿਵ ਪਾਇ ਲਗਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ, 

ਆਤਮਰਾਮੁ ਨਿਹਾਰਿਆ ।। ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਰਵਿਆ, ਹਿਰਦੈ 

ਦੇਖਿ ਬੀਚਾਰਿਆ ।। ੧ ।। ਬੋਲਹੁ ਰਾਮੁ, ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ 

ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਲਾਭੈ, ਮਿਟੈ ਅਗਿਆਨੁ ਹੋਇ ਉਜੀਆਰਾ ।੧॥। ਰਹਾਉ ॥। 
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| ਰਵਨੀ ਰਵੈ ਬੰਧਨ ਨਹੀ ਤੂਟਹਿ, ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ [| 
| ਮਿਲੈ ਤ ਹਉਮੈ ਤੂਟੈ, ਤਾ ਕੋ ਲੋਖੈ ਪਾਈ ॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ] 
| ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ, [| 
| ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ।੩॥। ਮਨ ਸਿਉ ਜੂਝਿ ਮਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ, | 
| ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਗ ਜੀਵਨੁ, ਸਹਜ ਭਾਇ ॥ 
ਲਿਵ ਲਾਏ ।।੪।।੧੬॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਇਂ. ਲਗਉਂ, ਤੂਟਹਿਂ. ਤਾਂ, ਸਿਉਂ ਮਨਹਿਂ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਵਿ ਨਿਵ=ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ। ਪਾਇ=ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ। ਲਗਉਂ=ਮੈਂ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ] 
| ਆਤਮ ਰਾਮੁ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨਿਹਾਰਿਆ=ਵੇਖਿਆ। ਰਵਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੨। ਨਿਸਤਾਰਾ=ਤਾਰਨ ॥ 
| ਵਾਲਾ, ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। _ਲਾਭੈ=ਲਭਦਾ ਹੈ। ਉਜੀਆਰਾ=ਚਾਨਣਾ।ਘਰਹਾਉ। ਰਵਨੀ=ਰਵਾਨੀ, ਭੂ 
| ਜ਼ਬਾਨੀ ਜੁਬਾਨੀ. ਨਿਰੇ ਰਟਨ ਨਾਲ। ਰਵੈ=ਜੋ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਬੰਧਨ=(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ। ਨਹੀ ]ੂ 
| ਤੂਟਹਿ=ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ। ਲੇਖੈ ਪਾਈ=ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨॥ ਤਾ ਕੋ=ਤਦੋਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ। ਭਗਤਿ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਿਅ=ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਭਗਤੀ। ਸੁਖ ਸਾਗਰ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਉਰਧਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ=ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰਦਾ ਹੈ।੩। ਊ 
| ਜੂਝਿ=ਲੜ ਕੇ. ਟਾਕਰਾ ਕਰਕੇ। ਮਨਸਾ=ਕਾਮਨਾ, ਇਛਾ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ। ਸਮਾਏ=ਲੀਨ ਕਰ ਭੂ 
| ਦੇਵੇ, ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ। ਸਹਜ ਭਾਇ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ, ਸੌਖੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਲਿਵ ਲਾਇ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ 

| ਰਖਦਾ ਹੈ।੪। [| 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ] 
ਲਗਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ) ਆਤਮਰਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਭੂ 
] (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਭੂ 
| ਨੂੰ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ।੧। 1 
][ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜ਼ਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ (ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
੍ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਰਤਨ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ (ਹਨੇਰਾ) ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
][ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। [ 
[| ਨਿਰਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ (ਰਟਨ) ਕਰਨ ਨਾਲ ਬੰਧਨ ਨਹੀ ਟੁੱਟਦੇ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਭਰਮ (ਭਟਕਣਾ) ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਸੱਚਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਟੁੱਟਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਕੋਈ ਭੂ 
ਹੂ (ਮਨੁੱਖ) ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। [1 
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ਰਿ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਦਾ ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. [ 
| (ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ 
| ਜੋ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ. ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਹਰੀ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) ਗੁਰਮਤਿ 
| ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੩। || 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਵਲੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ 
| ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਵੇਂ? ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ) ਕਾਮਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਸਾ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਜਗ 
| ਜੀਵਨ (ਪੁਰਖ) ਆਪਣੀ (ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਹ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ) 
॥ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੪।੧੬। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
ਲੋਕ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਨਿਰਾ ਤੋਤੇ ਵਾਂਗ 'ਰਾਮ ਰਾਮ' ਦੀ ਰਟ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਉਹ ਭਰਮ ਭੇਦ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤੱਤ ਵਸਤੂ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਗਤ ਵਛਲ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ 
ਸਦਾ ਲਾਜ ਰਖਦੇ ਹਨ:- 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਹੈ ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਇਆ॥। [ਪੰਨਾ ੪੪੯ 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਲੋੜ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਬਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ 
ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨ ਦੀਆਂ ਮਲੀਨ 
| ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਸਦਾ ਲਈ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਕਿਸ ਕਉ ਕਹਹਿ, ਸੁਣਾਵਹਿ ਕਿਸ ਕਉ, ਕਿਸੁ 
ਸਮਝਾਵਹਿ, ਸਮਝਿ ਰਹੇ ।। ਕਿਸੈ ਪੜਾਵਹਿ, ਪੜਿ ਗੁਣਿ ਬੂਝੇ, ਸਤਿਗੁਰ 
ਸਬਦਿ ਸੰਤੋਖਿ ਰਹੇ ।। ੧ ।। ਐਸਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਰਮਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ ਹਰਿ ਭਜੁ 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਤ ਤਰੰਗ ਭਗਤਿ ਹਰਿ 
ਰੰਗਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੂਚੇ ਹਰਿਗੁਣ ਸੰਗਾ ॥ ਮਿਥਿਆ ਜਨਮੁ ਸਾਕਤ ਸੰਸਾਰਾ 
| । ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਜਨੁ ਰਹੈ ਨਿਰਾਰਾ ॥ ੨ ॥ ਸੂਚੀ ਕਾਇਆ, ਹਰਿ ਗੁਣ 
॥ ਗਾਇਆ ॥ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇਆ॥।। ਆਦਿ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ 
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| ਹੀਰਾ ॥ ਲਾਲਿ ਰਤਾ ਮੋਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ ੩ ॥ ਕਥਨੀ ਕਹਹਿ, ਕਰਹਿ ਸੇ 
| ਮੂਏ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰ ਹੈ। ਸਭੁ ਜਗੁ ਦੇਖਿਆ ਮਾਇਆ ] 


ਛਾਇਆ ।॥। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ੪ ।। ੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਹਿੰ. ਸੁਣਾਵਹਿਂ. ਸਮਝਾਵਹਿੰ. ਪੜਾਵਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ ਤੂੰ ਹੈਂ । ਹੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਹਿ=ਕਹਿਣ, ਆਖਣ। ਸੁਣਾਵਹਿ=ਸੁਣਾਉਣ। ਸਮਝਾਵਾਹਿ=ਸਮਝਾਉਣ। ] 


| ਸਮਝਿ ਰਹੇ=ਸਮਝ ਕੇ (ਸਥਿਰ ਹੋ) ਰਹੇ ਹਨ। ਪੜਾਵਹਿ=ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ। ਪੜਿ ਗੁਣਿ=ਪੜ੍ਹ ਕੇ. ਗੁਣ- ] 


ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ। ਬੂਝੇ=ਸਮਝ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਸੰਤੋਖਿ=ਸਬਰ ਵਿੱਚ।੧। ਰਮਤੁ=ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ। ਗਹਿਰ ਭਰ 
ਗੰਭੀਰਾ=ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਅਥਾਹ/ਅਰਹਾਉ। ਅਨਤ ਤਰੰਗ=ਅਨੰਤ ਲਹਿਰਾਂ। ਰੰਗਾ=ਰੰਗ ਲਿਆ ਹੈ। ੂ 


| ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਿਥਿਆ=ਕੂੜਾ, ਨਾਸੁਵੰਤ। ਸਾਕਤ=ਸ਼ੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਉਪਾਸੁਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਤੂ 


ਬੇਮੁਖ! ਨਿਰਾਰਾ=ਨਿਰਲੇਪ।੨। ਚੀਨਿ=ਸਮਝ ਕੇ। ਆਦਿ=ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਆਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ੍ 


 ਗੱਲਾਂ। ਕਹਹਿ=ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੇ=ਓਗ। ਮੂਏ=ਮਰਦੇ (ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਛਾਇਆ=ਪਰਫਾਵਾਂ, 


[| ਪ੍ਰਭਾਵ।੪। 


ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰੇ ਕੁਝ) ਸਮਝ ਚੁਕੇ | 


ਹਨ (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਕੀ) ਦਸਣ? ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਕੀ) ਸੁਣਾਉਣ? (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ? (ਉਹ ਜੋ ਭੂ 
£ ਕੁਝ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ, ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਬੁਝ ਚੁੱਕੇ ਹਨ (ਕਿਸ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹਾਉਣ? (ਭਾਵ ਉਹ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਤੋਂ 
] ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੰਤੋਖ (ਸਬਰ ਸ਼ਾਂਤੀ) ਵਿਚ (ਵਿਚਰ) ਰਹੇ । 

ਹਨ।% 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਸਭ ਵਿਚ ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ 


॥ ਅਥਾਹ ਅਤੇ ਡੂੰਘਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ।ਪਰਹਾਉ। 


(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਅਸੂਆਂ ਨੇ) ਅਨੰਤ ਲਹਿਰ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ) ] 


| ਰੰਗ ਲਿਆ ਹੈ. (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ (ਸਿਫਤਾਂ ਦੁਆਰਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸੁੱਚੇ (ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 


ਗਏ) ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਸਾਕਤ (ਸ਼ੁਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਰਬ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜੋ) ਸੇਵਕ ਹੈ (ਉਹ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 


][ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


(ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਕਾਇਆ ਸੁਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਊ 


[[ ਤੋ ਬਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।। (ਉਹ) ਆਤਮਾ ਨੰ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਭੂ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) 


ਨ 
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ਹੀਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਉਸ) ਲਾਲ (ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ) ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਧੀਰਜਵਾਨ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।%੫ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਤੈਥੋ) ਦੂਰ ਨਹੀ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ (ਜੋ ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀਆਂ ਵਾਲੀ 
ਫੋਕੀ) ਕਥਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਰਥਾਤ ਜੁਬਾਨੀ ਫੜਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ). ਉਹ (ਜੰਮਦੇ) ਮਰਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ 


[ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ (ਗਹੁ ਨਾਲ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਤੱਤ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ 


[[ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਪ੍ਰਭਾਵ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ।੪।੧੭। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਕਥਨੀ ਕਹਹਿ, ਕਹਹਿ ਸੇ ਮੂਏ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰ ਹੈ। 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[ %- _ ਕਥਨੀ ਕਹਿਨ ਵਾਲੇ ਕਹੀ ਹੋਈ ਧਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰਤੇ, ਜਨਮਤੇ ਹੈਂ ਸੋ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਉਨ ਤੇ 


ਦੂਰ ਹੈਂ। ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਮਰਥ ਤੂੰ ਤਿਨ ਕੋ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈਂ ਵਾ ਕਥਨੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਜੋ ਕਹਿ, 
ਕਹਿ ਕਰ ਮੂਏ ਹੈਂ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤੇ ਰਹਤ ਸੋ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਤਿਨਕਾ ਅਪਨਾ ਅਪੁ ਹੈਂ ਤਿਨ ਤੇ 
ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜੋ ਐਸਾ ਜਾਨੇ ਸੋ ਸਮਰਥ ਹੈ। [ਫਸ 


੨- ਜੋ ਕਥਨੀ ਨੂੰ ਕਹਤੇ ਹੈਨ ਸੋ ਕਹ ਕਹ ਕਰਕੇ ਮੂਏ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਬਹੁਤੀ ਕਥਨੀ ਮਤ 


ਕਰ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਤਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੈਂ ਹੇ ਭਾਈਂ। [ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੩- ਜੋ ਹਰੀ ਬਾਬਤ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਰੱਬ 


ਕੋਈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


| ੪- _ ਜੋ ਕਥਨੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਰਦੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਕਥਨੀ ਦੇ ਭੂ 


ਸੂਰੇ/ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਤੈਥੋਂ) ਦੂਰ ਹੈ। [ਸੰਪ 


੫- ਜੋ ਸ਼ੁਖਸ਼ (ਆਨਮਤਿ ਸੁਸ਼ੁਕ ਵੇਦਾਂਤੀ) ਇਹ ਕਥਨੀ ਕਰਦੇ (ਕਹਿੰਦੇ) ਹਨ ਕਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰ 


ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਮੈਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹਾਂ ਆਦਿ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਇਹ ਫੋਕੀ ਕਥਨੀ ਕਹਿ ਕੇ ਹੀ 
ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭੈ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਤੂੰ ਹੈ' ਪਦ ਜੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ 'ਪ੍ਰਭੂ' ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਪ੍ਰਭ' 
ਭੱਭੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲੀ ਹੋਣਾ ਸੀ ਅਤੇ 'ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ। ਨੰਬਰ ੫ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ। 'ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰ ਨਹੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ'. ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 


॥ ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ 'ਅਹੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ' ਵਾਲੇ ਅਨੁਆਈਆਂ ਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਫੋਕੀ ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਊ[ ਮਨ ਮਤੀਏ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਵੀਚਾਰ ਅੱਗੇ ਪੜ੍ਹੋ 'ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ 
| ਸਿਧਾਂਤ 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿ ਪੁਰਸੁ ਅਤੇ ਸਾਕਤ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 
| ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੰਤੋਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਊ 
| ਉਸ ਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਆਖਣ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਰੰਗ ਭੂ 
ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸਰਬ ਕਾਲ ਸੁੱਚਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਊ 
॥ ਕਾਇਆ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚੌਥੇ ਅੰਗ ਵਿਚ ਫੋਕੀ ਕਥਨੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਚੰਗਾ ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਇਸ੍ਾਰਾ 'ਅਹੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ' ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ 
ਵਲ ਹੈ। ਉਹ ਕਥਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 'ਹੇ ਮਨੁੱਖ! ਤੂੰ ਆਪ 
| ਹੀ ਰਬ ਹੈਂ. ਤੈਥੋਂ ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਹੈ।' ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਭੀ 'ਮੈਂ ਪਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਰਤੋਂ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ਹੈ। 
॥ ਗੁਰਮਤਿ 'ਮੈਂ' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ. 'ਤੂੰ ਤੂੰ ਆਖਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੋਈ ਤੂੰ ਵਿਚ ਹੀ 
| ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- | 
੧ ਸੈ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੭ 

੨. ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੂਆ. ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ॥ 
ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਿਆ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ਉ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 'ਬਿਖੈ ਕੋ ਬਨਾ' ਅਤੇ 'ਜਿਉ ਟਿਕੈ ਨ 

ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਉ' ਵਾਂਗ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 

ਹ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਤਿਤੁਕਾ ॥ ਕੋਈ ਭੀਖਕੁ ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ ।। ਕੋਈ ] 
| ਰਾਜਾ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ।। ਕਿਸਹੀ ਮਾਨੁ ਕਿਸੈ ਅਪਮਾਨੁ॥ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਧਰੇ 
॥ ਧਿਆਨੁ ॥ ਤੁਝ ਤੇ ਵਡਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥। ਕਿਸੁ ਵੇਖਾਲੀ ਚੰਗਾ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ 
ਮੈ ਤਾਂ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ।। ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਕਰਣਹਾਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ੧ । 
ਰਹਾਉ ॥। ਵਾਟ ਨ ਪਾਵਉ, ਵੀਗਾ ਜਾਉ ॥ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ 
ਮਨ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ ਮਾਇਆ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥ ਖੀਨ ਖਰਾਬੁ ਹੋਵੈ ਨਿਤ ਕੰਧੁ ॥ ਖਾਣ 
ਜੀਵਣ ਕੀ ਬਹੁਤੀ ਆਸ ॥ ਲੋਖੈ ਤੇਰੈ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ॥ ੨ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ 
੬ ਆਓ 
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| ਮਾਨਹਿ ਨਾਉ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ਤਾ ਕੈ ਜਾਉ ।। ਨਾਨਕ, ਏਕ ਕਹੈ 
| ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ ॥ ੩ ॥ ਜਾਂ ਤੂੰ ਦੇਹਿ, ਜਪੀ ਤੇਰਾ | 
| ਨਾਉ ॥ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣ ਹੋਵੈ ਥਾਉ ॥। ਜਾਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਇ 
। ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ, ਮਨਿ ਵਸੈ ਆਇ ॥। ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ॥ 


| ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ।। ੪।। ੧੮ ॥। 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਮਾਨਹਿਂ. ਨਾਉਂ, ਤਾਂ ਕੈ. ਜਾਉਂ. ਦੇਹਿਂ. ਜਪੀ. ਤਾਂ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੀਖਕੁ=ਤਿਖਾਰੀ, ਮੰਗਤਾ। ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ=ਸਮਾਅ (ਭਾਵ ਵਿਚਰ) ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[ ਮਨੁ=ਆਦਰ। ਅਪਮਾਨੁ=ਨਿਰਾਦਗ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ=(ਪੁਰਾਣੇ) ਢਾਹ ਕੇ (ਨਵੇਂ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਧਰੈ 
][ ਧਿਆਨੁ=ਧਿਆਨ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੁ ਵੇਖਾਲੀ=(ਭਾਵ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਵਿਖਾਵਾਂ?।੧। ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਭੂ 
 ਕਰਣਹਾਰੁ=ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੧ਰਹਾਉ। ਵਾਟ=ਰਸਤਾ। ਵੀਗਾ=ਵਿੰਗਾ, ਕੁਰਾਹੇ। ਬੈਸਣ=ਬੈਠਣ ਦੀ। 
| ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ। ਅੰਧੁਰਾ=ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ। ਬੰਧ=ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਖੀਨ=ਕਮਜ਼ੋਰ ਖਰਾਬ 
| ਹੋਵੈ=ਵਿਗਤਦਾ ਹੈ। ਕੰਧੁ=ਸਰੀਗ੨। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਦਾ ਹੀ। ਦੀਪਕੁ=(ਗਿਆਨ ਦਾ) ਤ 
[ ਦੀਵਾ। ਦੇਇ=ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਚਿੰਤ ਕਰੇਇ=ਚਿੰਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਹਹਿ=ਕਹਿੰਦੇ. ਆਖਦੇ ਹਨ। 
॥ ਮਾਨਹਿ=ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਜਾਉ=ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ੩। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇ। ਜਪੀ=ਜਪਾਂ, ਜਪ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਭੂ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ=ਆਖਦਾ ਹੈ।੪। 
ਿ ਅਰਥ: (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਤਿਖਾਰੀ ਹੈ, ਭਿਖਿਆ (ਮੰਗ ਕੇ) ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਉ 
ਰਾਜਾ (ਬਣ ਕੇ ਰਾਜ ਵਿਚ) ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਦਰ (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਰਾਦਰ (ਮਿਲ ] 
ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਕੋਈ ਢਾਹ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਉਸਾਰਣ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ 
ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ () ਕਿਸ ਨੂੰ (ਤਰੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ) ਵਿਖਾਵਾਂ (ਜੇ ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ 
ਦੱਸਾਂ, ਬਲ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਨਾ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਹੈ. ਨਾ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਹੈ)।੧। 1 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੇ ਲਈ (ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ. (ਸਭ 
ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਮਰਥ) ਹੈਂ. ਅਤੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈਂ।੧ਰਹਾਉ। 
ਰੱ (ਮੈਂ ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਕੁਰਾਹੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
| (ਮੇਰੇ) ਬੈਠਣ (ਲਈ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਮੈ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧਾ (ਅਗਿਆਨੀ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਧਾ 
| (ਹੋਇਆ ਗੁਲਾਮ ਹਾਂ)। (ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਨਿਤ ਵਿਗੜਦਾ ਅਤੇ ਕਮਜੋਰ ਹੁੰਦਾ 
[ ਹੈ। (ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਣ ਦੀ (ਤੇ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਣ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਆਸ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
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ਹੈ)। (ਪਰ ਮੇਰਾ) ਹਰੇਕ ਸਵਾਸ ਅਤੇ ਗਿਰਾਹ ਤੇਰੇ ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ) ਦਾ ਰਿ 
ਦੀਵਾ (ਭਾਵ ਰੋਸ਼ਨੀ) ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦਿਆਂ ਦਾ ਫਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਸੁਣਦੇ ਅਤੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, (ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹ ਪ੍ਰਭ) | 
ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਅਗੇ) ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ (ਜਾਨ) ਸਰੀਰ ਸਭ (ਕੁਝ) ਤੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਭੂ 
ਉ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕੇ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲੈ)੩। 
[ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦੇਵੇਂ (ਤਦੋਂ ਹੀ) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ੍ 
| (ਅਤੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ 
| ਦੋਂ ਹੀ (ਮੇਰੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
| ਆ ਕੇ ਵਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) 
| ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ) 
[ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੪।੧੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਿਸਹੀ ਮਾਨੁ ਕਿਸੈ ਅਪਮਾਨੁ ॥ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ, ਧਰੇ ਧਿਆਨੁ। 


ਭੂ ਟਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧- ਕਿਸੀ ਕਾਂ ਮਾਨ ਹੋਤਾ ਕਿਸੀ ਕਾ ਅਪਮਾਨ ਹੋਤਾ ਹੈ ਕਿਸੀ ਕੋ ਤੂੰ ਢਾਹਿ ਗਿਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਸੀ 
ਕੋ (ਉਸਾਰੇ) ਬਨਾਉਤਾ ਹੈਂ ਪਰ ਧਯਾਨ ਸਭ ਪਰ ਧਰਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨- _ ਕਿਸੀ ਨੂੰ ਮਾਨ ਕਿਸੀ ਨੂੰ ਅਪਮਾਨ ਪਯਾਰਾ ਅਰਥੇਹੁ ਜੋ ਕੋਈ ਐਸੇ ਹੈਨ ਜੋ ਸਦਾ ਆਏ ਗਏ 
ਕਾ ਮਾਨੁ ਹੀ ਕਰਤੇ ਹੈਨ ਏਕ ਆਏ ਗਏ ਕਾ ਅਪਮਾਨ ਹੀ ਸਦਾ ਕਰਤੇ ਹੈਨ। ਐਸਾ 
ਪੂਰਬੋਕਤ ਰੂਪ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਤਿਸ ਕਾ ਧਯਾਨ ਕਰਤਾ ਹੈ ਪਾਲਤਾ ਹੈ ਹਰਿ ਅਰੁ ਉਸਾਰੇ ਰਚਤਾ 
ਹੈ ਪੁਨ: ਢਾਹੇ ਲੈ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸਾਮ ਸਿੰਘ 
੩- _ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਤੀ) ਆਦਰ (ਹੀ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅਨਾਦਰ (ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਕੋਈ 
ਢਾਹਣ ਉਸਾਰਣ ਵਿਚ (ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕੋਈ ਧਿਆਨੀ ਹੋ ਕੇ) ਧਿਆਨ ਧਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਸੰ.ਪੋ 
੪- _ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਦਰ ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਆਦਰ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪ ਮਨੁਖਤਾ ਦਾ ਕੌਡੀ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ)। 
(ਕੋਈ ਮਨ ਦੇ ਲੱਡੂ ਭੌਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਆਪਣੇ ਮਨੁ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਲਾਹਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਢਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਸ! ਏਹੀ ਸੋਚਾਂ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
$ ੫- ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਰਾਦਰ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਢਾਣ 
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| ਨਿਰਣੈ: ਜੋ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਲ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਇ ਟੀ ਉਸੀ ਸੇਧ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਢਾਹੁਣ ਅਤੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਉ ਰੱਲ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਇ ਉਸਾਰਨ ਅਤੇ ਉਜਾੜਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਬਦਲ ਸਕਦੀ ਸੀ॥ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ 
ਉ ਤਾਵੇਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲੀਲਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਉਸ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ 
ਉ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ ਢਾਹੁਣ ਤੇ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
| ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਹੱਤਵ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਕਈ ਵਾਰੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਫਂ 
$ ਅਕਲ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਿਛੇ ਸੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਤਾ 
ਇ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾਂ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਨੁਭਵੀ ਪੁਰਸੁ 
੬ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਰਮੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਆਖਣ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਫੁਰੇ 
$ ਜੇ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਜ਼ਰ ਆਵੇ। ਜੋ ਅਭਿਆਸੀ 'ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ' ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ 
ਨੂੰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤਾਵ ਦੀਆਂ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸਾਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੇਧ 
ਇ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ-ਰਸੀਆ ਆਖ਼ਰ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 'ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ, ਕਿਛੁ 
ਕਹਣਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ।' ਸੋ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਲਕ ਅੱਗੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ. ਆਪਣੇ ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ 
੪ ਅਵਗਾਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ 
ਮਾਣ ਰਹਿਤ ਮੰਗਤਾ ਬਣੇ. ਆਪਣਾ ਅਪ ਬਿਲਕੁਲ ਨ ਜਣਾਵੇ। ਇਉਂ ਆਖੇ 'ਜਿਤੁ ਤੂ ਲਾਵਹਿ. ਤਿਤੁ 
ਤਿਤੁ ਲਗਨਾ॥ ਜਾ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਜਪਨਾ॥' (ਪੰਨਾ ੭੫੫) ਬਸ. ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੇ ਇਹੋ 
ਅਰਜੋਈ ਰਹੇ:- 

੧. ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਹਮ ਸਦਾ ਭਿਖਾਰੀ। ਦੇਉ ਜਬਾਬੁ ਹੋਇ ਬਜਗਾਰੀ। [ਪੰਨਾ ੧੧੬੧ 

੨. ਹਮ ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ ਤੇਰੇ ਤੂ ਨਿਜਪਤਿ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥ 

ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਨਾਮ ਦੇਹੁ ਮੰਗਤ ਜਨ ਕੰਉ. 
ਸਦਾ ਰਹਉ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੬ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ॥ ਦੁਧ ਬਿਨੁ ਧੇਨੁ, ਪੰਖ ਬਿਠੁ ਪੰਖੀ, ਜਲ 
ਬਿਨੁ ਉਤਭੁਜ ਕਾਮਿ ਨਾਹੀ ॥ ਕਿਆ ਸੁਲਤਾਨੁ ਸਲਾਮ ਵਿਹੂਣਾ, ਅੰਧੀ 
ਕੋਠੀ ਤੋਰਾ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ।੧।। ਕੀ ਵਿਸਰਹਿ, ਦੁਖੁ ਬਹੁਤਾ ਲਾਰੀ ॥। ਦੁਖੁ 
ਲਾਰੀ, ਤੂੰ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਖੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ, 
ਕੰਨੀ ਪਵਣੁ ਨ ਵਾਜੈ ॥ ਚਰਣੀ ਚਲੈ ਪਜੂਤਾ ਆਰੀ, ਵਿਣੁ ਸੇਵਾ ਫਲ ਲਾਗੇ 
ਹੋ 
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॥ ੨ ॥ ਅਖਰ ਬਿਰਖ ਬਾਗ ਭੁਇ ਚੋਖੀ, ਸਿੰਚਿਤ ਭਾਉ ਕਰੇਹੀ । ਸਭਨਾ 
ਫਲੂ ਲਾਰੀ ਨਾਮੁ ਏਕੋ, ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਕੈਸੇ ਲੇਹੀ ।। ੩ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ] 
| ਸਭਿ ਤੋਰੇ, ਵਿਣੁ ਸੇਵਾ ਫਲੁ ਕਿਸੈ ਨਾਹੀ ।। ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਭਾਣਾ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ, 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਜੀਉ ਰਹੈ ਨਾਹੀ । ੪ ।। ਮਤਿ ਵਿਚਿ ਮਰਣੁ, ਜੀਵਣੁ ਹੋਰੁ | 
ਕੈਸਾ, ਜਾ ਜੀਵਾ ਤਾਂ ਜੁਗਤਿ ਨਾਹੀ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵਾਲੇ ਜੀਆ, ਜਹ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਤਹ ਰਾਖੁ ਤੁਹੀ ॥ ੫ ॥ ੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਵਿਸਰਹਿਂ. ਅਖੀਂ. ਭੁਇ. ਕਰੇਹੀਂ, ਲੇਹੀਂ, ਜਾਂ. ਜੀਆਂ। ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੇਨੁ=ਗਊ। ਪੰਖ=ਖੰਭ। ਉਤਭੁਜ=ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਉਦਭਿੱਜ. ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ 
ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਕੁਰ (ਅੰਗੂਰ) ਨਿਕਲੇ ਐਸੀ ਵਨਸਪਤਿ, ਬੇਲ ਬੂਟੇ ਖੇਤੀ ਆਦਿਕ (ਮ_ਕੋ )। ਕਾਮਿ=ਕੰਮ 
ਵਿਚ ਆਉਣਾ, (ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਲਗਣਾ) ਸੁਲਤਾਨੁ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ=ਹਨੇਰੀ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ _ਨਿਕੰਮੀ) _ਕੋਠੀ।ਅਰਹਾਉ। ਅਖੀ=ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ। ਅੰਧੁ=ਹਨੇਰ।੫ ਕੀ ]ੂ 
੬ _ਵਿਸਰਹਿ=(ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ?। ਕੰਨੀ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ। ਪਵਣੁ ਨ ਵਾਜੈਂ=ਹਵਾ (ਆਵਾਜ੍) ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਵਜਦੀ (ਭਾਵ ਸੁਣਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ)। ਪਜੂਤਾ=ਫੜਿਆ ਹੋਇਅ।੨। ਭੁਇ=ਧਰਤੀ, ਜ਼ਮੀਨ। ਭੂ 
[ ਚੋਖੀ=ਸਾਵ ਸੁਥਰੀ, ਸੰਵਾਰੀ ਹੋਈ। (ਨੋਟ-ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਚੋਖੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਹੁਤੀ' ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਭੂ 
॥ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀ। ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪਦ 'ਚੋਕ' ਵਿਸ੍ੇਸ਼ੁਣ ਰੂਪ ਤੋਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ 'ਚੋਖੀ' ਬਣਿਆ ਹੈ)। ਭੂ 
| ਸਿੰਚਿਤ=ਸਿੰਜਣਾ, ਪਾਣੀ ਦੇਣਾ। ਭਾਉ ਕਰੇਹੀ=ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਲੇਹੀ=ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੩। ਮਰਣੁ=ਮੌਤ। ਭੂ 
ਜੁਗਤਿ=(ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਦੀ) ਬਿਧੀ।੪। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਜਿਵੇ) ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗਊ, ਖੰਭਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੰਛੀ. ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਨਾਸਪਤੀ ਭੂ 
(ਕਿਸੇ) ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਜਿਵੇਂ) ਸਲਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੀ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜਨਤਾ ਊ 
ਉਸ ਅਗੇ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਝੁਕਾਉਂਦੀ ਤਾਂ ਉਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੀ ਹੋਇਆ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਇਕ) ਹਨੇਰੀ ਕੋਠੀ ਵਾਂਗ ਹੈ (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ (ਵਸਿਆ)।% 
ਰ੍ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੂੰ£ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਭੂ 
ਹੈ (ਸਚੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੋਂ) ਨਾ 
ਵਿਸਰ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
(ਜਦ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹਨੇਰਾ (ਆ ਜਾਏ. ਭਾਵ ਕੁਝ ਨ ਦਿਸੇ) ਜੀਭ ਵਿਚ (ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਪੀਣ 
ਦਾ) ਸੁਆਦ ਨ ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਨ ਦਿੰਦੀ ਹੋਵੇ. ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚਲਦਿਆਂ ਊ 
ਅੱਗੋਂ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ) ਪਕੜਿਆ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਦੂਸਰੇ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਤੁਰਦਾ ਭੂ 
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ਹੋਵੇ, ਸਮਝੋ) ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਪਾਪ ਰੂਪੀ) ਫਲ ਲਗੇ ਹਨ।੨। 
ਰ੍ (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪੀ) ਅੱਖਰ (ਜੋ) ਬਿਰਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, (ਹਿਰਦੇ ਬੂ 
ਰੁਪੀ) ਬਾਗੁ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੰਵਾਰ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ ] 
ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕੋ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਭੀ ਉਹ) ਕਿਵੇਂ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ)।੩। 
ਰਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ (ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ) ਉਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹਨ ਪਰ ਸੇਵਾ ਤੋਂ 
| ਬਿਨਾਂ (ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਫਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦਾ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੁਖ ਸੁਖ (ਜਿਵੇ) ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਹੁੰਦਾ 
[£ ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਭਂ 
[ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ।੪। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਤਿ ਵਿਚ (ਚਲਣਾ ਅਸਲੀ) ਮਰਣਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ 
[ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) ਹੋਰ ਜੀਉਣਾ ਵੀ ਕੀ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਅਮਰ ਜੀਵਨ 
[ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਜਦ (ਕੋਈ ਹੋਰ ਜੀਵਨ) ਜੀਵਾਂ ਤਾਂ (ਉਹ ਸੁਚੱਜੀ) ਜੁਗਤੀ ਵਾਲਾ (ਜੀਵਨ) ਨਹੀਂ ਹੋ 
| ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਜੀਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ) 
( ਜਿਥੇ (ਤੈਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹੀ ਤੂੰ ਰੱਖ੫੧੧੯। 
1 ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕੀ ਵਿਸਰਹਿ ਦੁਖੁ ਬਹੁਤਾ ਲਾਗੇ, ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ 
| ਤੂੰ ਵਿਸਰੁ ਨਹੀ' ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਟੁੰਬਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ 
ਵਿਸਰਨਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਛੋੜੇ ਜਿਹਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ:- 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰੈ. ਹਉ ਮਰਉ ਦੁਖਾਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੬ 
ਸਰੀਰਕ ਦੁਖ ਸਰੀਰ ਦੇ ਛੁੱਟਣ ਨਾਲ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ 
ਵਿਛੜਨਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਵਿਸ ਰੂਪ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੁਢੇਪੇ 
ਕਾਰਨ ਨਜ਼ਰ ਦੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ, ਦੰਦਾਂ ਦੇ ਡਿਗਣ ਕਰਕੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਬੇ-ਸੁਆਦੀ, ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ 
ਕਾਰਨ ਡੰਗੋਰੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਜਾਂ ਪਰਅਧੀਨਗੀ ਆਦਿ ਕਈ ਦੁਖ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਝੱਲਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਖਸਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਅਥਵਾ ਵਿਸਰਨਾ ਹੈ:- 
ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ॥। ਤਾਂ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੌਏ ਰੋਗ।। _ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ ॥ 
ਬਸ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਦੁਧ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਗਾਂ ਦੀ, ਖੰਭਾਂ ਤੋਂ 
0 ਬਿਨਾਂ ਪੰਛੀ ਦੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਖੇਤੀ ਦੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ 
| ਹੈ. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਮਨ ਦੇ ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਢਾਹ ਕੇ ਮਨ ਮੈਦਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਾਵ 
ਨਿਮਰਤਾ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ, ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸੰਵਾਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਇਸ ਦੇ 
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ਉ ਸਾਹਮਣੇ 'ਮਨ ਖਿੜਿਆ ਹਰਿਆ ਬਾਗ' ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਰੂਪਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। | 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ 
ਉ ਕਿਸਾਨ ਧਰਤੀ ਵਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਕਿਆਰੇ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ. ਪਾਣੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਗੋਡੀ 
॥ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਤਨੀ ਘਾਲਣਾ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਉਹ ਅੰਨ ਦੇ ਬੋਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੈ 
ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ. ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਭੂ 
ਉ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸਾਵਧਾਨ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਵਿਣੁ ਸੇਵਾ ਫਲੁ ਕਿਸੈ ਨਾਹੀ' ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਹੈ। ਸੋ. ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਭੂ 
ਉ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ । ਕਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਮਨੁ ਹੈ ਧੋਤੀ । ਗਿਆਨੁ ਹੂ 
| ਜਨੇਊ, ਧਿਆਨੁ ਕੁਸਪਾਤੀ ॥ ਹਰਿਨਾਮਾ ਜਸੁ, ਜਾਚਉ ਨਾਉ ॥ ਗੁਰ ] 
॥ ਪਰਸਾਦੀ, ਬ੍ਰਹਮਿ ਸਮਾਉ ।। ੧ ॥ ਪਾਂਡੇ, ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਨਾਮੇ ] 
॥ ਸੁਚਿ ਨਾਮੋ ਪੜਉ, ਨਾਮੇ ਚਜੁ ਆਚਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ _॥। ਬਾਹਰਿ ਜਨੇਊ, ॥ 
$ ਜਿਚਰੁ ਜੋਤਿ ਹੈ ਨਾਲਿ ॥। ਧੋਤੀ ਟਿਕਾ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ ਨਿਬਹੀ 
$ ਨਾਲਿ ॥ ਦਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਹੋਰਿ ਕਰਮ ਨ ਭਾਲਿ ॥ ੨ ॥ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਇਆ ॥ 
$ ਪਰ ਜਾਲਿ ॥। ਏਕੋ ਵੇਖਹੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲਿ ॥। ਚੀਨੌ੍‌_ ਤਤੁ, ਗਗਨ ਦਸ ] 
ਦੁਆਰ ॥ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਪਾਠ ਪੜੈ ਬੀਚਾਰ ।। ੩ ।। ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ, ਭਰਮੁ ਭਉ $ 
ਭਾਗੀ ।। ਪਾਹਰੂਅਰਾ ਛਬਿ. ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗੀ ॥ ਤਿਲਕੁ ਲਿਲਾਟਿ, ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਭੁ | 
ਉ ਏਕੁ ।। ਬੂਝੈ ਬ੍ਰਹਮੁ, ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕੁ ॥ ੪ ॥ ਆਚਾਰੀ, ਨਹੀ ਜੀਤਿਆ 
ਜਾਇ ॥ ਪਾਠ ਪੜੈ, ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ । ਅਸਟ ਦਸੀ ਚਹੁ, ਭੇਦੁ ਨ 
ਪਾਇਆ ॥। ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥। ੫ । ੨੦ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਚਉਂ, ਨਾਉਂ, ਸਮਾਉਂ, ਪੜਉਂ. ਆਚਾਰੀਂ ਅਸਟਦਸੀ. ਚਹੁ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਕੁਸਪਾਤੀ' ਨੂੰ 'ਕੁਸ ਪਾਤੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


| ਪਦ ਅਰਬ: ਬ੍ਰਹਮਾ=ਬਾਹਮਣ। ਕੁਸਪਾਤੰ=ਕੁਸਪਦ੍ਰਿਤੀ. ਕੁਸਾ=(ਦਤ) ਦੇ ਪੱਤੇ ਦਾ ਬਣਿਆ ਭੂ 
$ ਹੋਇਆ ਛਲਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਚੀਚੀ ਉਂਗਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਲੀ ਉਂਗਲੀ ਭੂ 
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੬ ਪੜਉਂ=ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ। ਚਜੁ=ਕਰਨ ਯੋਗ ਕੰਮ! ਆਚਾਰੁ=ਕਰਮ ਕਾਂਡ. ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ/ਮਰਹਾਉ। 
 ਬਾਹਰਿ=ਬਾਹਰਲਾ। ਜਿਚਰੁ=ਜਦ ਤਕ। ਹੋਰਿ=ਹੋਰ ਤੋਂ. ਬਚ ਵਚਨ। ਨ ਭਾਲਿ=ਨਾ ਲੱਭਦਾ ਫਿਰ।੨॥ 
ਪਰਜਾਲਿ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਕੇ। ਚੀਨੈ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਤਤੁ=ਵਾਹਿਗੁਗੂ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ1੩। 
[ ਤੋਜਨੁ=(ਮੂਰਤੀ ਲਈ) ਭੋਗ। ਭਾਉ=ਖ੍ਰੇਮ ਭਉਂ=ਭੈ. ਡਗ ਪਾਹਰੂਅਰਾ=ਪਹਿਰੇਦਾਰ, ਰਾਖਾ । 
| ਛਬਿ=ਛਬੀ. ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ। ਲਿਲਾਟਿ=ਸੱਥੇ ਉਤੇ। ਬਿਬੇਕੁ=ਆਤਮਿਕ ਵਿਚਾਰ. ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਨੂੰ 
 ਨਿਖੇੜਨ ਵਾਲੀ ਸੂਝ ਬੂਝ।੪। ਆਚਾਰੀ=ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਰਾਹੀ। ਅਸਟਦਸੀ ਚਹੁ=ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣਾਂ 
॥ ਅਤੇ) ਚਾਰ (ਵੇਦਾਂ) ਦੁਆਰਾ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ।੫॥ 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੇਰਾ) ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਵਿਤਰ) ਮਨ ਧੋਤੀ ਹੈ। 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਜਨੇਊ (ਅਤੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਧਿਆਨ ਕੁਸ਼ਾ (ਦੱਭ) ਦਾ ਛੱਲਾ 
[ ਹੈ (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਮੈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। (ਤਾਂ ਜੋ) 
[ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾ।੧। 
ਰਿ ਹੇ ਪਾਂਡੇ! (ੂੰ ਵੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰ (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾ)। ਮੈਂ ਨਾਮ 
$ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿਤਰ (ਹੋਣਾ ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ). ਨਾਮ ਹੀ (ਵੇਦ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ. ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਰਨ 
੬ ਯੋਗ ਕੰਮ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਰਹੁਰੀਤੀ (ਕਰਦਾ ਹਾ) ।ਅਰਹਾਉ। 
ਰ੍ (ਹੇ ਪਾਂਡੇ) ਬਾਹਰਲਾ ਜਨੇਊ (ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਹੈ) ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ (ਰੇਂਬੀ) ਜੋਤਿ (ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ 
ਦੇ) ਨਾਲ (ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ)। (ਅਸਲੀ) ਟਿੱਕਾ ਅਤੇ ਧੋਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ) 
ਸੰਭਾਲ (ਭਾਵ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖ. ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ)। (ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ) ਇਥੇ ਅਤੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ. 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਨਾਲ (ਸਾਥ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋ)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਨਾਂ ਭਾਲਦਾ 
(ਲਭਦਾ) ਫਿਰ ।੨ 
[ (ਹੇ ਪਾਂਡੇ) ਮਾਇਆ (ਦਾ ਮੋਹ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਦੇ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਹੋਣਾ ਭੂ 
| ਹੀ ਅਸਲੀ ਪੂਜਾ ਹੈ। (ਹਰ ਥਾਂ ਤੋ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਵੇਖ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤੇ ਦੀ) ਭਾਲ ਨਾ ਕਗ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗਗਨ (ਭਾਵ ਬਾਹਰਲੇ ਪਸਾਰੇ ਅਤੇ) ਦਸ ਦੁਆਰਿਆਂ_ ਭੂ 
ਵਿਚ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। (ਇਉਂ ਸਮਝ ਕਿ ਉਹ ਭੂ 
[[ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ) ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਦਾ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਦਾ 
ਹੈ।੩। 
ਰਿ (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਭੋਜਨ (ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਉਸ 
ਦੇ) ਮਨ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਅਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਰਾਖਾ ਬਣਾ (ਫਿਰ ਉੱਸ ਭੂ 
ਦੇ) ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ) ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਹੈ (ਇਹ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭੂ 
[ ਤਿਲਕ ਹੋਵੇ। (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬਿਬੇਕ (ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਲ _ | 
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॥ ਲਵੇ।੪। 


(ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਇਹ ਮਨ) ਧਾਰਮਿਕ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਿਤਿਆ ਜਾ 

ਸਕਦਾ। (ਨਿਰਾ) ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 

ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਨਾਂ) ਅਤੇ ਚਾਰ (ਵੇਦਾਂ) ਤੋਂ (ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ 
| ਪਾਇਆ ਗਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ੫॥੨੦। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ ਓ) _ ਕਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਮਨੁ ਹੈ ਧੋਤੀ ॥ 

£ ਦੱਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਤਿਨ ਕਾ ਮਨੁ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਬ੍ਰਾਹਮਨ ਹੈ ਜਿਨੋਂ ਨੇ (ਕਾਇਆ) ਦੇਹੀ (ਧੋਤੀ) ਭਾਵ ਪਾਪੋਂ ਸੇ ਰਹਤ 

ਕਰੀ ਹੈ। ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਮਨ ਕੋ ਸੁਧ ਕੀਆ ਹੈ। [ਫਸ 

(ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ 'ਬ੍ਰਾਹਮਣ' ਹੈ ਮਨ 'ਧੋਤੀ' ਹੈ। [ਸੰਪੋ 

(ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ) ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਹੀ (ਉਚ ਜਾਤੀਆਂ) 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ, (ਪਵਿਤਰ ਹੋਇਆ) ਮਨ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ) ਧੋਤੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਂਡੇ 

ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਅੰਤਰੀਵ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਰਹਿਤ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਧੋਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੇਹੀ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰੀ ਹੈ' ਭਾਵ 
| ਧੋਤੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀ। 'ਧੋਤੀ' ਪਹਿਰਾਵੇ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 

'ਧੋਤੀ ਖੋਲਿ ਵਿਛਾਏ ਹੇਠ' 'ਪੰਨਾ ੨੦੧) ਸੋ ਇਥੇ ਇਹ ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ, ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ। 

 ਅ) ਪਾਹਰੂਅਰਾ ਛਬਿ. ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

%- ਗੁਰ ਸਬਦ ਕੋ (ਪਾਹਰੂਆ) ਪਹਰੇ ਵਾਲੇ (ਰਾਛਬਿ) ਰਖਯਕ ਕਰਵਾ (ਪਾਹਰੂਆ) ਪਹਿਰੇ 
ਵਾਲੇ ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦ ਹੋਵੇ ਤਉ (ਛਬਿ) ਰਾਤ ਮੈਂ ਭਾਵ ਅਵਸਥਾ ਮੈਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰੋਂ ਕਾ 
ਸਮਦਾਉ ਨ ਲਾਗੈ । [ਫਸ 
'ਛਬੀ' ਨੂੰ ਪਹਿਰਦਾਰ ਬਣਾ (ਜੋ ਕਾਮਦਿਕ) ਚੋਰ ਨਾ ਲੱਗੇ। [ਸੰਪੋ੍‌ 
ਹਰੀ ਰਾਖੇ ਦੇ ਜਥ੍ਹੇ ਨਾਲ ਚੋਰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਖੇ ਦਾ ਤੇਜ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ) ਕੋਈ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ। 

[ਦਰਪਣ 

੍ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ੁਨ' ਪੋਥੀ ਵਿਚ 'ਪਾਹਰੂਆ ਰਾਛਬਿ. ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗੇ' ਤੇ (੨) 

[ 'ਪਾਹਰੂਆਰਾ ਛਬਿ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲਾ ਪਾਠ 

ਤਤ = ਤਤ ਤਤ =========੩੩=੩=੩੩੩੩੩੩੩੩22245 
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$ ਹੀ ਭਿੰਡਰਾਂ ਟਕਸਾਲ ਵਾਲੇ ਠੀਕ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
| ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
| ਛਬਿ ਸੰ ਛਵਿਸੰਗਯਾ-ਸੋਭਾ. ਸੁੰਦਰਤਾ। ੨-ਪ੍ਰਭਾ. ਚਮਕ। ੩-ਦੇਖੋ ਮਧੁ ਭਾਗ ੪-ਡਿੰਗ, ਤੁਚਾ. ਖਲੜੀ 
[ ੫-ਕ੍ਰ-ਵਿ-ਸੁਬ (ਰਾਤ) ਨੂੰ ਰਾਤ ਵੇਲੇ। 'ਪਾਹਰੂਅਰਾ ਛਬਿ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਰੈ' (ਆਸਾ ਮ: ੧) ਪਹਰਾ ਰਖਣ 
| ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਰਾਤੀ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ”। 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ. 'ਰਾਛਬਿ' ਪਦ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। 
| ਹਾਂ. 'ਛਬਿ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਤੇਜ, ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
॥ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 'ਛਬਿ' ਦਾ 'ਸ਼ੁਬ' ਬਣਾ ਕੇ 'ਰਾਤ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਖਿਚ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹਨ। ਭੂ 
| 'ਛ਼ਬਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਛਬੀ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਪਾਹਰੂਅਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ, ਪਹਿਰੇਦਾਰ, ਰਾਖਾ ਭੂ 
ਠੀਕ ਹਨ। ਭਾਵ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਖਾ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ` ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 'ਪੰਜ ਚੋਰ' ਨੇੜੇ 
[ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੇ। 
ਰ੍ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਪ੍ਰਤੀ ਦਿਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚਾਰ ਦਰਜ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪੰਡਤ ਲੋਕ 
( ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਦਾ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
| ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 'ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰਿ ਕਰਮ ਨ ਭਾਲਿ' ਦਾ ਉਤਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਜਿਤਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਾਲੋਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੋਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਨਾਲ ਵਧੇਰੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ ਸਭ ਲੋਕਾਂ 

ਨੂੰ ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹ ਅੰਤ ਸਮੈਂ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ 
| ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਉਥੇ ਸਾਬ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਗੁਰ- 
| ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕੋਲ ਨਾਮ ਹੈ:- 
ਰਿ ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਉ ਪਲੈ।। 

ਐਥੇ ਰਹਹੁ ਸੁਹੇਲਿਆ, ਅਰੀ ਨਾਲਿ ਚਨੀ ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ 

ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੇਵਕੁ ਦਾਸੁ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ।। ਠਾਕੁਰ ਕਾ 
| ਦਾਸੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਸਿਰਿ ਸਾਜੀ, ਤਿਨਿ ਫੁਨਿ ਗੋਈ ॥। ਤਿਸੁ 
| ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ੧ ॥ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 


 <੧. ਮਨ ਉਪਰ ਚੌਕਸੀਆਂ ਰੱਖਣ ਵਾਲੋ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕ ਦੀ ਛਬਿ (ਸੋੜਾ) ਦਾ ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 
੨੩ ਇਸੁ ਤਨ, ਮਨ ਮਧੇ ਮਦਨ ਚੋਰੁ ।। ਜਿਨਿ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਹਿਰਿ ਲੀਨ ਮੋਰ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 


੧੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੫ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੇ, ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਚਾ ਅਰਜੁ, ਸਚੀ ] 
| ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ, ਸੁਣੇ ਸਾਬਾਸਿ ।। ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਬੁਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 
$ ਦੇ ਦਡਿਆਈ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ, ਤੂ ਹੈ ਦੀਬਾਣੁ ।। ਗੁਰ 
| ਕਾ ਸਬਦੁ, ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਮੰਨੇ ਹੁਕਮੁ, ਸੁ ਪਰਗਟੁ ਜਾਇ ॥ ਸਚੁ ] 
[ ਨੀਸਾਣੈ, ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥ ੩ ॥। ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਵਖਾਣਹਿ ਵੇਦੁ ॥ ਅੰਤਰਿ 
[ ਦਸਤ, ਨ ਜਾਣਹਿ ਭੋਦੁ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ ਸਾਚਾ ਰਵਿ 
| ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਡੁ ਸੋਇ ॥ ੪ ॥ ਕਿਆ ਹਉ ਆਖਾ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਭ 
ਭ ਜਾਣਹਿ ਸਰਬ ਵਿਡਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਏਕੋ ਦਰੁ ਦੀਬਾਣੁ ।। ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਚੁ | 


ਭ ਤਹਾ ਗੁਦਰਾਣ ।॥ ੫॥ ੨੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਤਹਿੰ_ ਵਖਾਣਹਿਂ. ਜਾਣਹਿੰ. ਹਉਂ. ਆਖਾਂ. ਤਹ। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਖ ਗੁਰੂ $ 
ਭੂ ਦਨ ਹੈ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਸਿਰਿ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਸਾਜੀ=ਬਣਾਈ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਫੁਨਿ=ਮੁੜ ਭੂ 
ਉ ਕੇ। ਗੋਈ=ਨਾਸ਼ੁ ਕੀਤੀ ਅਵਰੁ=ਹੋਗ੧॥ ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਚੈ ਤਖਤਿ=ਸਚੇ ਤਖਤ ਉਤੇ੨ 
॥ਵੀਚਾਣ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਸਾਦੇ=ਸੱਚੇ ਹਨ। ਦਰਬਾਰਿ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ।ਪਰਹਾਉ। ਅਰਜੁ=ਅਰਜ਼ੋਈ. $ 
ਉ ਬੇਨਤੀ ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ=ਮਹਿਲ ਵਾਲਾ, ਮਾਲਕ। ਸੁਣੇ ਸਾਬਾਸਿ=ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਦੀਬਾਣੁ=ਆਸਰ। _ਨੀਸਾਣੁ=ਪਰਵਾਨ। _ਨੀਸਾਣੈ=ਪਰਵਾਨਾ _ਹੋਣ _ਕਰਕੇ। _ਠਾਕ=ਰੋਕੇ੩। 
ਵਖਾਣਹਿ=ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਡਾਣੀ=ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਚੋਜੀ। ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਗ 
ਭੂ ਦਸਤੁ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ=ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਖਿ ਊ 
ਭ ਵਖਾਣੀ=ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ।੪। 
ਅਰਬ: (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਸੇਵਕ, ਦਾਸ (ਅਤੇ) ਭਗਤ ਜਨ ਓਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਉ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ)) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਾਸ (ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾਸ ਦਾ ਨਿਸੁਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਊ 
ਜਿਸ (ਪਰਤੂ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ. ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਨਾਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ | 
ਉ ਦੂਜਾ (ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੧॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚ ਨਾਮ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
(ਗੁਰਮੁਖ) ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਚੇ (ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ।ਅਰਹਾਉ। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੫ 


ਇ ਦਾ ਖਸਮ (ਉਸ) ਅਰਦਾਸਿ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਤਖੁਤ ਉਤੇ ਭੂ 
ਉ (ਖੇਠਾ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਉਸ (ਸੇਦਕ ਨੂੰ) ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
(ਅਸਲਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੨। 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣ (ਤੇਰਾ ਹੀ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਸੇਵਕ ਭੂ 
ਪਾਸ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਪਰਵਾਨਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਜੋ) ਹੁਕਮ (ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ 
ਇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਪਾਸ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਪਰਵਾਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਸਨੂੰ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਭੂ 
ਇ ਟਿਚ) ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ੩। 
ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ) ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਵੇਦ ਵਿਆਖਿਆ) ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਉਹ 
ਇਹ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ) ਭੂ 
ਸਮਝ-ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਕਿ) ਉਹ (ਸੱਚਾ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। ਰ 
੍ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਸੇਵਕ ਬਾਰੇ) ਮੈਂ ਕੀ ਅਖਾਂ (ਅਤੇ ਕੀ ਉਸ ਦਾ ਆਖ ਕੇ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਾਂ? ਹੇ 
ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ) ਤੂੰ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ 
(ਲੈਵਕ ਨੂੰ) ਇਕੋ (ਤੇਰਾ) ਦਰ ਤੇ (ਤੇਰਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ (ਆਪਣੀ) ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੫॥੨੧ [ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਚਾ ਅਰਜ਼ੁ ਸਚੀ ਅਰਦਾਸਿ ।। ਮਹਲੀ ਖਸਮੁ ਸੁਣੇ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 


ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਜੋ ਅਰਜ਼ ਜਾਂ ਅਰਦਾਸਿ ਸੱਚੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਖਸਮ ਜ਼ਰੂਰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਡੂ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਅਰਜ਼ੋਈ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਹੀ ਅਸਲ (ਅਰਜ਼ੋਈ 
ਅਰਦਾਸਿ) ਹੈ. ਮਹਿਲ ਦਾ ਮਾਲਕ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਅਰਦਾਸਿ ਨੂੰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਦਰ ਛੂ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਆਖਦਾ ਹੈ)। [ਸੰਪ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਅਰਜੁ' ਤੇ 'ਅਰਦਾਸਿ' ਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨ 
:ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਅਰਜੁ' ਦੇ ਜਜੇ ਨੂੰ ਲਗੇ ਔਂਕੜ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ 
ਉ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। (ਜੇ ਮੰਗਤ ਜਨ ਦਾ) ਮਨੋਰਥ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਬ 
ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸੱਚੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ) ਤਾਂ ਮਹਿਲ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਭੂ 
ਅਰਦਾਸ) ਸੁਣ ਕੇ (ਉਸਨੂੰ) ਸ਼ਾਬਾਸ਼ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸੋ 'ਅਰਜੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਅਰਜ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਦੀ ਭੂ 
ਥਾਂ ਆਰਜੂ, ਮਨੌਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਾਲੇ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਣਨ ਦੀ ਗੱਲ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ 


] ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੧੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੫-੫੬ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਬਕਤੇ ਪੰਡਤ ਦੀ ਕਰਨੀ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਭੈ 


| ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸਦਾ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਊ 


]£ _ਲਿਵਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸੱਚੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚ ਭੂ 


| ਦੀਬਾਣ ਅਤੇ ਸਚੁ ਨੀਸ਼ਾਣ ਉਤੇ ਉਹ ਭਰੋਸਾ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਕਿਸੇ 


] ਗੱਲ ਦੀ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰਦੀ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜਾ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 


ਜਦੋਂ ਕਿ ਪੰਡਤ ਨਿਰਾ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਾਕੂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਵ ਰਹੀ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਤੋਂ ਨਾ- 


ਵਾਕਿਫ੍ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਮਾਣ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੰਡਤ 'ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਐ' ਵਾਲੇ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਖਪਦਾ ਕਿਰਝਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 


[ ਹੈ। ਅੰਤਲਾ ਪਦ ਵਿਸਮਾਦ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਬਿਆਨਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਦੇਹ ਦੁਹੇਲੀ, ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ 


| ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਾਗਰੁ ਦੁਤਰੁ ਕਿਉ ਤਰੀਐ, ਬਿਨੁ ਹਰਿਗੁਰ ] 


ਹ 


| ਨ ਅਵਰੁ ਕੋਈ ॥। ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹਣਾ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਹਿ 


ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਈ ।। ੧ ।। ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਤੁਝ ਬਿਨੁ 

ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਹਰੇ ॥ ਸਰਬੀ ਰੰਗੀ ਰੂਪੀ ਤੂੰਹੈ, ਤਿਸੁ ਬਖਸੇ ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ 
ਕਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਸੁ ਬੁਰੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ, ਪਿਰ ਸਿਉ ਮਿਲਣ [ 
ਨ ਦੇਇ ਬੁਰੀ ।। ਸਖੀ ਸਾਜਨੀ ਕੇ ਹਉ ਚਰਨ ਸਰੇਵਉ, ਹਰਿਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਹ 
ਤੇ ਨਦਰਿ ਧਰੀ ॥ ੨ ॥ ਆਪੁ ਬੀਚਾਰਿ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਦੇਖਿਆ, ਤੁਮ ਸਾ ਮੀਤੁ | 


ਲਹੀ ॥ ੪ ॥ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸਗਲੇ ਸਭਿ ਜਪ ਤਪ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ 
ਹਿਰਦੈ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ।। ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਭੂ 


ਸਹਜ ਸੇਵਾ ॥ ੫॥ ੨੨॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੬ ੧੦੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਸਰਬੀਂ. ਰੰਗੀਂ, ਰੂਪੀ, ਤੂੰ ਹੋਂ. ਸਿਉਂ. ਹਉਂ ਤ੍ਰਿਹੰ. ਜਿਉਂ. ਰਾਖਹਿਂ, 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਚੀ _ਗਾਗਰਿ=ਕੱਚੀ ਘੜੀ। ਦੇਹ=ਦੇਹੀ. ਸਰੀਰ। ਦੁਹੇਲੀ=ਦੁਖੀ। 


॥ ਉਪਜੇ=ਜੰਮਦੀ ਹੈ। ਬਿਨਸੈ=ਨਾਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੁਤਰ=ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਬਿਨੁ ਹਰਿਗੁਰ 
॥ ਖਿਨ=ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ।੧। ਹਰੇ=ਹੇ ਹਰੀ!। ਸਰਬੀ=ਸਾਰਿਆਂ। ਰੰਗੀ 
 ਰੁਪੀ=ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ।ਘਰਹਾਉ। ਸਾਸੁ=ਸਸ (ਮਾਇਆ. ਅਵਿਦਿਆ)। ਘਰਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
॥ ਵਿਚ। ਵਾਸੁ=ਨਿਵਾਸ, ਵਾਸ। ਪਿਰ ਸਿਉ=ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ। ਸਰੇਵਉਂ=ਸੇਵਦੀ ਹਾਂ। 


ਬੀਚਾਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ! ਦੇਵਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋਈ=ਓਹੀ।੩। 
ਮਨਸਾ=ਇਛਾ। ਤ੍ਰਿਹ ਗੁਣ=ਤਿੰਨਾਂ (ਗੁਣਾਂ ਰਜੋ. ਤਮੇ, ਸਤੋ) ਤੋਂ। ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ 
ਗੁਣੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ, ਸਹਜ ਪਦ! ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 
ਸੰਤ ਸਭਾ=ਗੁਰੂ ਸੰਗਤ ਦੀ।੪। ਅਭੇਵ=ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ॥੫। 


ਅਰਥ: ਦੇਹੀ ਕੱਚੀ ਘੜੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਦੁਖੀ ਹੈ. ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ (ਅਤੇ) ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਭੂ 


ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ (ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 


ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਦੇਹੀ) ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਮਿਹਰ) ਤੋਂ ਭੂ 


| ਬਿਨਾਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕਦੀ।੧। 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਰਾਖਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀਂ ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੇਰ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਮਦਦਗਾਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ (ਹੀ ਵਿਆਪਕ) ਹੈਂ 
[ (ਪਰ ਹਰ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ) ਕਰ ਦੇਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ 


(ਇਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਸਸ (ਬੜੀ) ਭੈੜੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਮੈਨੂੰ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ 


ਉ (ਇਹ) ਚੰਦਰੀ. ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਦੀ ਮਿਲਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ (ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਮੈਂ 


ਸਤਸੰਗਣਾਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੈਵਦੀ ਹਾਂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਮੇਰੇ 
ਉਪਰ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ੁਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ (ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ 


ਦਿਸ ਪਿਆ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਮੇਰਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਿਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਰਖੇ (ਮੈਂ) 


ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ. ਦੁਖ(ਅਤੇ)ਸੁਖਤੂੰ ਹੀ)ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ. (ਜੋ ਤੂੰ/ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਉਹੀ(ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੩। 
(ਹਿਣ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ ਕਿ) ਆਸਾ ਅਤੇ ਇਛਾਵਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ (ਂ 


| ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਆਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ। ਸਹਜਪਦ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰੂ 


੧੦੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੬ 


ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈ) ਸੰਤ ਸਭਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸੰਗਤ ਦੀ) ਓਟ ਲਭ ਲਈ 
ਹੈ।੪। 
ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੇਦ ਅਤੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਊ 
ਡ ਮਾਨੋ) ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਉਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਰਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ (ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਇ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਤੇ ਸੇਵਾ (ਵਾਲੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ1੫੨੨॥ 
[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਸਰਬੀ ਰੰਗੀ ਰੂਪੀ ਤੂੰ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਬਖਸੇ ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ 
ਭਉ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- ॥ 
$ ੧- ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
੨- ਸਾਰਿਆਂ ਰੰਗਾਂ (ਸਾਰਿਆ) ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ [ਸੰਧੋ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਅਰਥ ਤਾਂ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜੇ ਭੂ 
ਇ 'ਬਖਸੇ' ਅਤੇ 'ਕਰੇ' ਦਾ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 'ਬਖਸਹਿ' ਅਤੇ 'ਕਰਹਿ' ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਭੂ 
ਅਰਥ, ਠੀਕ ਮੰਨਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ '` ' ਤੂਤ ਭੂ 
ਇ ਤੇ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਹ ਲਾਲਸਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ] 
$ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ? ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਐਨਾ ਤਕੜਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਕੋਈ ਮੋਹ ਭੂ 
ਉ ਆਇਆਂ ਦੀ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਵੀ ਭੂ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਨ ਲਈ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹੈ ਭੂ 
॥ 'ਸੰਤ ਸਾ ਕੀ ਓਟ' ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ. ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭੂ 
ਉ ਵਾਲੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਕ ਬੂ 
ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਤੁਠ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ।। ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ, ਮੋਹੁ ਸਭ ਕਾਰ ।। ਮੋਹੁ ਭੂ 
ਤੁਮ ਤਜਹੁ, ਸਗਲ ਵੇਕਾਰ ॥ ੧ ॥। ਮੋਹੁ ਅਰੁ ਭਰਮੁ ਤਜਹੁ ਤੁਮ.ਬੀਰ ॥ ] 
ਰਿ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੇ ਰਵੈ ਸਰੀਰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਜਾ ਨਵਨਿਧਿ | 
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| ਪਾਈ ॥। ਰੋਦੈ ਪੂਤੁ ਨ ਕਲਪੈ ਮਾਈ ॥੨॥ ਏਤੁ ਮੋਹਿ ਡੂਬਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਭੂ 
[ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ ॥੩।। ਏਤੁ ਮੋਹਿ, ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਹਿ ॥ ਮੋਹੇ ਹ 
॥ ਲਾਗਾ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿ ॥੪॥। ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਲੇ, ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਹਿ ।। ਨਾ ਭ 
ਮੋਹੁ ਤੂਟੈ ਨਾ ਬਾਇ ਪਾਹਿ ॥੫॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਏਹੁ ਮੋਹੁ ਜਾਇ ॥ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸਿਉਂ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੬॥੨੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਹਿ. ਜਾਹਿਂ. ਕਮਾਹਿੰ. ਜਪਹਿਂ. ਸਿਉਂ । 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਮੋਹੁ=ਮਮਤਾ _ਦੀ _ਪਕੜ। _ਕੁਟੰਬ=ਪਰਵਾਰ। _ਕਾਰ=ਕੰਮ. ਕਾਜ! ਭੂ 
ਇ ਤਜਹੁ=ਤਿਆਗੇ. ਛੱਡੋ। ਵੇਕਾਰ=ਪਾਪ੧॥ ਬੀਰ=ਹੇ ਵੀਰ. ਹੇ ਭਾਈਂ। ਰਿਦੈ ਰਵੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਲੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਰਹਾਉ। ਨਵਨਿਧਿ=ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ (ਖਜ਼ਾਨਾ)। _ਪੂਤੁ=ਪੁਤਰ ਭਾਵ ਮਨ ਨ 
ਭ ਕਲਪੈ=ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਮਾਈ=ਮਾਂ ਭਾਵ ਮਤਿ1੨॥ ਏਤੁ ਮੋਹਿ=ਇਸ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗੁਰਖ਼ਖਿ=ਗੁਰੂ 
॥ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਮੋਹੇ ਲਾਗਾ=ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ॥੩। ਪਾਹਿ=ਮੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਮਪੁਰਿ=ਜਮਾਂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਭੂ 
ਹ ਵਿਚ। ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪। ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ। ਕਮਾਹਿ=ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾ ਥਾਇ ਭੂ 
ਇ ਪਾਹਿ=ਨਾ ਕਬੂਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੫। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਮੋਹ ਹੀ ਪਰਵਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਮੋਹ ਦੀ (ਚਲ ਭੂ 
ਉ ਰਹੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਤੁਸੀਂ ਮੇਹ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਹੀ) ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ (ਦਾ ਜਨਮ 
ਇ ਦਾਤਾ ਹੈ)।੧॥ ! 
| ਹੈ ਵੀਗ[ ਮੋਹ ਅਤੇ (ਇਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ) ਭਰਮ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਆਗ ਦਿਉ. ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
 (ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਤੁਹਾਡੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ. ਸਰੀਰ ਦੇ (ਅੰਗ ਅੰਗ ਵਿਚ) ਚਲਣਾ (ਸ਼ੁਰੂ) ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਛੂ 
ਇ ਅਰਮਿ ਨਾਮ ਦੀ ਰੋ ਚਲ ਪਏਗੀ)।੧(ਰਹਾਉ। 
| ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਨਾ (ਇਸ ਦਾ ਭੂ 
ਉ ਮਨ ਰੂਪੀ) ਪੱਤਰ ਰੋਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਮਤਿ ਰੂਪੀ) ਮਾਤਾ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ੨ | 
| ਇਸ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਡੁਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਇ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਵਿਚੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਰਦਾ ਹੈ।੩। 
| (ਹੇ ਵੀਗਂ ਜੇ) ਇਸ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ) ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਏਂਗਾ (ਅਤੇ) ਮੋਹ 
॥ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਜਮਾਂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜਾਵੇਂਗਾ।੪। 
| (ਹੈ ਵੀਰ! ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਰਿਵਾਜੀ ਤੌਰ ਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜਪ ਤਪ (ਆਦਿ ਕਰਮ) 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
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ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੫। 

(ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਦਾ) ਇਹ ਮੋਹ (ਟੁੱਟ) ਜਾਂਦਾ 
ਉ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
[ ਹੈ੬।੨੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਓ) _ ਮੋਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਹੁ ਸਭ ਕਾਰ ॥ 
ਇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਜੋ ਕੁਟੰਬ ਵਿਖੇ ਮੋਹ ਹੈ ਸੋ ਸਭੁ (ਮੋਹ) ਮੁਖ ਪਰ (ਕਾਰ) ਕਾਲਖ ਹੈ। [ਫਸ 
ਸਭ ਕਾਰ ਮੋਹ ਹੀ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮੋਹ (ਜਗਤ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਕੁਟੰਬ (ਦੀ ਪਕੜ) ਮੋਹ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਧੰਦਾ ਹੀ ਮੋਹ ਹੈ। [ਸੰਪੋ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਕਾਰ ਕਰੀਠਾ' ਪਦ 'ਕਾਲਖ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਚ ਵਰਤਿਆ 
ਭ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੋਹ ਨੂੰ 'ਕਾਲਖ' ਨਾਲ ਵੀ ਤੁਲਣਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ 
ਡ ਹੈ| ਜਿਵੇਂ-- 
! ੧- ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਵੇ ਸਭ ਕਾਲਖਾ_.. 

੨. ਜੇਤਾ ਮੋਹ ਪਰੀਤਿ ਸੁਆਦ।। ਸਭਾ ਕਾਲਖ ਦਾਗਾ ਦਾਗ।। 

ਪਰ ਇਥੈ ਇਹ ਪਦ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ-- 

, _ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਹੁ ਵੁਰਮਾਈ।। 

ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੩ 
,_ਜੈਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ॥। ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੰਕਾਰ __ [ਪੰਨਾ ੪ 
੩. ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ਜੇ ਤੁਧ ਭਾਵਾ, ਜਾ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੬ 
ਆਨ ਕਾਮ ਬਿਕਾਜ਼ ਮਾਇਆ, ਸਗਲ ਦੀਸਹਿ ਛਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੨੩ 

ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ 'ਵੇਕਾਰ' ਪਦ ਵੀ ਕਾਰ ਦੇ 
ਅਰਥਾਂ ਉਤੇ ਹੀ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਅ) _ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਜਾ ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਈ॥ ਰੋਵੈ ਪੂਤੁ ਨ ਕਲਪੈ ਮਾਈ॥ 

ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਕਈ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ.- 
੧- ਜਬ ਸਤਨਾਮ ਰੂਪ ਨਵਨਿਧ ਪੁਰਸ ਨੇ ਪਾਈ ਤਬ ਪੁਤ੍ਰ ਜੋ ਮਨ ਹੈ ਸੋ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕੇ ਵਾਸਤੇ 
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ਰੁਦਨ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ ਹੈ ਅਰ (ਮਾਈ) ਮਾਯਾ ਪਤੀ ਈਸ਼ਵਰ ਕੇ ਕਲਪੇ ਹੂਏ ਜਾਨਤਾ ਹੈ ਵਾ 
ਬੁਧੀ ਨਹੀਂ ਕਲਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਾਇਆ ਕੇ। [ਫਸ 
ਜਦ ਸਚ ਨਾਮ (ਰੂਪ) ਨੌ ਨਿਧੀ ਪਾ ਲਈ (ਤਾ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਲਪਨਾ (ਸੰਕਲਪਾਂ) ਵਿਚ 
(ਮਨ) ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। [ਪੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਜਦ ਸਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਰੋਂਦਾ ਨਹੀਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਨੌ ਨਿਧਾ ਹੈ, ਜਦ (ਤੁਸੀਂ ਏਹ ਨਿਧੀ) ਪਾ ਲਈ (ਤਦ) ਨਾ ਪੁਤਰ ਰੋਏ ਮਾਂ ਨੂੰ) 
ਨਾ ਮਾਂ ਕਲਪੇਗੀ (ਪੁਤਰ ਵਿਯੋਗ ਤੇ)। [ਸੰਪੋ 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਾਮ (ਰੂਪ) ਨੌ ਨਿਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਭ 
ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੁਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ (ਫਿਰ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਰੋਂਦਾ 
ਕਲਪਦਾ ਨਹੀ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈਂ: ਨੰਬਰ ੨ ਅਤੇ ੫ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਮਨ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਰੋਣਾ ਲਿਆ ਭੂ 
 ਹੈ। 'ਰੋਵੈ ਪੂਤੁ ਨ ਕਲਪੈ ਮਾਈ' ਵਿਚ 'ਨ' ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਭਾਵ ਲਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 'ਪੂਤੁ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਮਨ' ਸਭ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਮਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਏਥੇ 'ਮਾਇਆ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 
'ਪੁਤਰ' ਦੇ ਨਾਲੋਂ 'ਮਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਨਿਖੇੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਂ ਨੂੰ ਪੁਤਰ ਦੀ ਮਮਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਮਾਂ ਦੀ। ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਸ਼ਾਂਤਮਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਮਤਿ' ਹੈ:- "ਮਾਤਾ ਮਤਿ 
ਪਿਤਾ ਸੰਤੋਖ ਇਸ ਲਈ 'ਮਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਾਇਆ' ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ 'ਮਾਤਾ' ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਏ) ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਲੋ ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਹਿ ॥ ਨਾ ਮੋਹੁ ੜੂਟੈ ਨਾ ਥਾਇ ਪਾਹਿ। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਜੋ ਗੁਰ ਸਿਖਯਾ ਲੈ ਕੇ ਜਪੁ ਤਪੁ ਨਹੀਂ ਕਮਾਵਤੇ ਹੈਂ ਨਾ ਤਿਨ ਕਾ ਮੋਹ ਰੂਪ ਬੰਧਨ ਤੁਟਤਾ ਹੈ 
ਅਰ ਨ ਵਹ ਸਰੂਪ ਕੋ ਪਾਵਤੇ ਹਨ” ਫਸ 
ਗੁਰ ਦੀਖਯਾ ਲੈ ਕੇ (ਜੀਵ) ਜਪੁ ਤਪੁ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜੇ) ਮੋਹ ਨਾ ਟੁਟੇ (ਤਾਂ ਕੁਝ 
ਵੀ) ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਅਥਵਾ (੨) (ਜੋ) ਗੁਰ ਸਿਖਯਾ ਲੈ ਕੇ ਸਿਮਰਨ (ਤੇ ਸੇਵਾ ਰੂਪ) ਤਪ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ, (ਉਸ ਦਾ) ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁਟੇਗਾ, ਨਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾਏਗਾ। ਇਸ ਅਰਥ 


| "ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ) ਗੁਰ ਸਿਖਿਆ ਕੌ ਲੇ ਕਰ ਜੋ ਜਪੁ ਰੂਪ ਤਪ ਕਮਾਵਤੈ ਹੈਂ ਤਿਠ ਕਾ ਮੋਹ ਠਾ ਟੁਟੇਗਾ ਔਰ ਠਿਜ 
( ਅਸਥਾਨ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ-ਠ ਹੋਗੇ ਭਾਵ ਏਹ ਹੈ ਕਿ ਉਠ ਪੁਰਸ਼ ਕਾ ਅਵਸਮੋਵ ਮੋਹ ਤੁਟੇਗਾ ਔਰ ਠਿਜ ਅਸਥਾਨ ਕੋ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨ ਹੋਂਗੇ। 


੧੦੮ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੬ 


ਵਿਚ 'ਨ' ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ-ਕਾਕੋਕਿ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ 
ਇਉਂ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਗੁਰ ਸਿਖਯਾ ਲੈ ਕੇ (ਜੋ) ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਕੀ ਉਸ ਦਾ) ਮੋਹ 
ਨ ਟੁਟੇਗਾ? (ਅਤੇ ਉਹ ਸਰੂਪ ਨ ਪਾਏਗਾ£ ਅਰਥਾਤ ਜ਼ੁਰੂਰ ਮੋਹ ਟੁਟੇਗਾ ਅਤੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਾਏਗਗ ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਰਿਵਾਜ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। 
[ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਗੁਰ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੋਹ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਘਾਲ ਥਾਂ ਪੈਂਦੀ 
ਨਹੀਂ [ਸੰਪ 
ਨਿਰਣੇ - ਸਮੂਹ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਵੱਖਰਾ ਅਰਥ ਕੀਤਾ 
ਗੈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਕੇ ਅਲੰਕਾਰ ਪੱਖ ਵੀ ਪੂਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰਲ ਅਰਬ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੰਸੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਜਪੁ ਤਪੁ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ, 
ਕੀ ਇਹ ਕੋਈ ਗਲਤ ਗੱਲ ਹੈ? ਇਹ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ 
ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਕਢਿਆ ਹੈ:- 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਏਹੁ ਮੋਹੁ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਦਰ ਤਾਂ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਏ। ਫਿਰ ਮੋਹ ਵੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਚਮ 
ਗੁਰਦੇਵ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਥਿਰੁ ਸਾਯੂ ਸਰਣੀ ਪੜੀਐ ਚਰਣੀ. 
ਅਬ ਛੂਟਸਿ ਮੋਹੁ ਜੁ ਕਿਤੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫੫ 
ਨਿਰੇ ਜਪੁ. ਤਪੁ, ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:- 
ਜਪ ਤਪ ਬਰਤ ਕੀਨੇ ਪੋਖਣ ਕਉ ਚਰਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਤਪਤਿ ਨ ਕਤਹਿ ਬੁਝੈ, ਬਿਨੁ ਸੁਆਮੀ ਸਰਣਾ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਠਾ ੫੪੫ 
ਅਖੌਤੀ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭਂ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮੋਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਪਨਾਉਣ ਤੇ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਭਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਜਾਨੀਐ. ਮਿਟੈ ਮੋਹੁ ਤਨ ਤਾਪ ॥ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾਫੈ ਨਹੀ. ਤਬ ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆਪ॥੧੮੯। __[ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੬ ੧੦੯ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੋਹ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ 


॥ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਭਰਮ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਬੰਧਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 


ਭਰਮ ਮੋਹ ਕੇ ਬਾਂਧੇ ਬੰਧ ॥ ਸੁਪਨੁ ਭਇਆ ਭਖਲਾਏ ਅੰਧ [ਪੰਨਾ ੮੮੫ 


ਮੋਹ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਮੋਹ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ 'ਮੈਂ ਮੇਰੀ' ਤੋਂ 
] ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ ਦੇ ਜੰਮਣ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ, ਮਰਨ ਤੇ ਗੁਮੀ ਪਰ ਦੂਜੇ ਆਂਢੀ-ਗੁਆਂਢੀ ਦੇ ਪੁਤਰ 
ਉ[ ਜੰਮਣ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੇ ਨਾ ਦਿਲੋਂ ਖੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਨਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਗ੍ਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਮੋਹ' ਮੈਂ ਨਾਲ ਬੱਧਾ 
| ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਸੇਧ ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਕੁਟੰਬੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ 
| ਫੱਡ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਜੋ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ਅਤੇ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ 
॥ ਚੱਲਣ ਵਾਲੀ ਅਮਰ ਵਸਤੂ ਹੈ:- 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਗਲ ਉਧਾਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਲੈ ਸੰਗਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੧ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਮੋਹ ਦੇ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਕੋਈ 


| ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਉਠ ਕੈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 


[ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਅਗਿਆਨ ਅਤੇ ਭਰਮ ਦਾ ਡੇਰਾ ਨਹੀਂ 


| ਡਿਗਦਾ. ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਬਿਧਿ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ. ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
| ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਲੇ ਜਪੁ ਤਪੁ ਕਮਾਹਿ॥ ਨਾ ਮੋਹੁ ਤੂਟੈ ਨਾ ਥਾਇ ਪਾਹਿ॥' ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਊ 


ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 


ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 


ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੀਣਸ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਧਿ੍‌ਗੰਤ ਜਨਮ ਕ੍ਰਸਟਣਹ ॥ 
ਕੂਕਰਹ ਸੂਕਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ ਸਰਪੰਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ।। _ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ 


। ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਲੈ ਕੇ, ਜਪ ਤਪ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 


ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਕੀ ਮਹਤਵ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਅਸਲੀਅਤ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ 
ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਮਨ ਹਠਿ ਜਲਿ ਜਾਈਐ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਬਹੁ ਜੋਨਿ 


ਭਵਾਈਐ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੮੫) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਕਰਮ ਕਰੀ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਭੁਲੀ ਭਟਕੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਰਖ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
੧. ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰਿ ਜਾਣਿਆ, ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦ 
੨. ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਰੀ॥। [ਪੰਨਾ ੫੯੦ 
ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕਰਮ ਵੀ ਥਾਇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ 


। 


[ ਤੇ ਭੈ ਦੀ 
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॥ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਸਾਧਨ ਛੱਡ ਦੇਣੇ ਹਨ, ਕਰਨੇ ਹੀ ਨਹੀ। ਇਹ ਸਭ 


ਕੁਝ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤੀ ਸੁਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ੍ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਪਿ ਕਰੇ ਸਚੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ।। ਹਉ ਪਾਪੀ, [ 


| ਤੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਸਡੁ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ । ਮਨ ਹਠਿ ਕੀਚੈ, | 


ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ।! ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨਮੁਖ ਕੀ ਮਤਿ ਕੂੜਿ ਵਿਆਪੀ।। ਬਿਨੁ ੈ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ, ਪਾਪਿ ਸੰਤਾਪੀ ।॥ ੨ ॥। ਦੁਰਮਤਿ ਤਿਆਗਿ ਲਾਹਾ ਕਿਛੁ ] 


॥ ਲੋਵਹੁ ।। ਜੋ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਅਲਖ ਅਭੇਵਹੁ ॥ ੩ ॥ ਐਸਾ ਹਮਰਾ ਸਖਾ 
| ਸਹਾਈ ॥ ਗੁਰਹਰਿ ਮਿਲਿਆ, ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥ ੪ ॥ ਸਗਲੀ ਸਉਦੀ ] 


ਤੋਟਾ, ਆਵੈ ।। ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ੫ ॥ ੨੪ ।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਫੁਟਕਲ: ਵਰਤਮਾਨ ਪੰਜਾਬੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਗਲੀਂ ਸਉਦੀਂ' ਸਰੂਪ ਬਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭੂ 


ਇਹ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਰਹੀ ਉਕਾਈ ਨਹੀ। ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਕਈ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਹੂ 


ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਹੀ ਇਹ ਸੀ ਕਿ 'ਬਹੁ ਬਚਨ' ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਭੂ 
ਕਰਨ ਲਈ ਬਿੰਦੀ ਅੰਦਰਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਗਿਆ, ਭੂ 
ਬਿੰਦੀ ਬਾਹਰਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਗੋਵੈ=ਖੁਰਾਬ (ਨਾਸੁ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਪੀ=ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਾਪਿ=ਪਾਪ ਦੇ 
ਕਾਰਨ। ਸੰਤਾਪੀ=ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਅਭੇਵਹੁ=ਭੇਦ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ। ਸਖਾ=ਮਿਤਗ। ਭੂ 
ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਦਦਗਾਗ। ਦ੍ਰਿੜਾਈ=ਪੱਕੀ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਸਗਲੀ ਸਉਂਦੀ= 
ਸਾਰਿਆਂ ਸੌਦਿਆਂ ਵਿਚ। ਤੋਟਾ=ਘਾਟਾ, ਕਮੀ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਚ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ 


ਸਰੂਪ ਹੈਂ ਮੈਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 


ਜੋ ਕੁਝ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੀ ਮਰਜੀ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਤਤ ਅੰਤ ਨੂੰ (ਉਹ) ਖੁਰਾਬ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 


ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤਿ ਕੂੜ (ਕਬਾੜ) ਵਿਚ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਭੂ 


ਐਲ 
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ਰਿ (ਹੈ ਜੀਵਾ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਛੱਡ ਕੇ ਕੁਝ (ਆਤਮਿਕ) ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ (ਅਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਦ੍ਰਿ੍ਰ 
ਕਰੋ ਕਿ) ਜੋ ਕੁਝ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਲਖ ਅਤੇ ਅਭੇਦ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ) ਸਾਡਾ ਮਿਤਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਹਾਇਕ (ਬਣਿਆ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ) 
ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਈ (ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਿਲ ਗਿਆ।੪। 
ਰਿ (ਭਗਤੀ ਦੇ ਸੌਦੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਸਾਰਿਆਂ ਸੌਦਿਆਂ ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੫॥੨੪। 
ਆਪਿ ਕਰੇ ਸਚੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ।। ਹਉ ਪਾਪੀ ਤੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ।। 


੧੧੧ 


ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਰੂਪ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਹੀ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਪਾਪੀ ਹੂੰ, ਤੂੰ 
ਬਖਸ਼ਣਹਾਰ ਹੈਂ। (ਫਸ. ਸੰਪ 
(ਜੋ ਕੁਝ ਜਗਤ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਲਖ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ 
(ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ) ਆਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਇਹ ਅਟੱਲ ਨਿਯਮ 
ਭੁਲਾ ਕੇ ਮੈਂ) ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਹਾਂ (ਪਰ ਫਿਰ ਭੀ) ਤੂੰ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। [ਦਰਪਣ 
[| ਨਿਰਣੈ: ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਜੁੜਵਾਂ ਹੈ। ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਕ ਪੰਗਤੀ 
 ਅਣਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਅ ਲਈ ਤੇ ਦੂਜੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ। 'ਅਲਖ' ਦਾ 'ਖ' ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ 
| ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ 'ਕਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਤੂੰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੂਪ 'ਕਰਹਿ' ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ 'ਅਲਖ' ਸੁਬਦ ਨੂੰ 
[ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਅਰਥਾਈਏ ਤਾਂ 'ਕਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਰਨ ਵਾਲਾ' ਬਣ ਜਾਣਗੇ 
ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 

ਹੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਬੇਅੰਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, 
|[ ਮੈਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਥਨ ਨਾਲ ਵਿਆਖਿਆ ਦੀ ਲੜੀ ਟੁੱਟਦੀ 
| ਨਹੀ। 

ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਮਨ-ਹਠ ਵਾਲੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਇਹ 
॥ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਹਨੁ ਕਰਿ ਮਰੈ. ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਸਪਸੁਟ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਠ- 


| ਕਰਮੀ ਅੰਤ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਹਠ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਤ ਵੀ ਖੋਟੀ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਕੂੜ 
[ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ- ਹ 
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ਭਗਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 1 
ਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੫ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਸਭ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੈ ਨਫੇ ਵਾਲਾ ਵਪਾਰ ਕੇਵਲ ਭੂ 


 ਰਾਮਨਾਮ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਜਿਹਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਭੂ 
| ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- [] 
ਸਚੁ ਵਾਪਾਰ ਕਰਹੁ ਵਾਪਾਰੀ ॥ ਦਰਗਹ ਨਿਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ । ][ 
ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਭੂ 
| ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਰਬੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਨਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ- ਰਿ 
੍ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜੀਉ, ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰੋ ।। 
ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਸਚਾ ਜੀਉ, ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰੋ ।। 
ਨਾਮ ਕਾ ਵਾਪਾਰੁ ਮੀਠਾ, ਭਗਤਿ ਲਾਹਾ ਅਨਦਿਨੌ।। ] 
[ ਤਿਸੁ ਬਾਝੁ ਵਖਰੁ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ. ਨਾਮੁ ਲੇਵਹੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੋ।॥ _ [ਪੰਨਾ ੨੪੩ ਹੂ 
| ਅਜਿਹੇ ਅਭਿਆਸ ਸਦਕਾ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ:- [| 
ਰਿ ਹਉ ਪਾਪੀ ੜੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ | 
੍ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਜਿਹੀਆਂ ਜੋਦੜੀਆਂ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਭੂ 
ਦਿਨ ਸਾਈਂ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਨਾਲ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ][ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ । ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ, ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ] 
॥ ਜਾਂ ਪੰਚ ਰਾਸੀ ਤਾਂ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ ।। ੧ ॥ ਘੁੰਘਰੂ ਵਾਜੈ ਜੇ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 
ਤਉ ਜਮੁ ਕਹਾ ਕਰੇ ਮੋ ਸਿਉ ਆਰੀ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਸ ਨਿਰਾਸੀ, 
| ਤਉ ਸੰਨਿਆਸੀ ॥ ਜਾ ਜਤੁ ਜੋਗੀ, ਤਾਂ ਕਾਇਆ ਡੋਗੀ ॥ ਦਇਆ ॥ 
ਦਿਗੰਬਰੁ ਦੇਹ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਮਰੈ ਅਵਰਾ ਨਹ ਮਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਏਕੁ ਤੂ, | 
| ਹੋਰਿ ਵੇਸ ਬਹੁਤੇਰੇ ।। ਨਾਨਕੁ ਜਾਣੈ ਚੋਜ ਨ ਤੇਰੇ । ੪ ।। ੨੫ । 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਕਾਇਆਂ, ਅਵਰਾਂ। ਹੂ 
ਰਿ ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ 'ਨੇ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭੂ 
੍ ਪਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਬਿਸਰਾਮ 'ਵੀਚਾਰੀ' ਮਗਰੋਂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਠੀਕ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਊ 
( _ਪੁੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 'ਤਾਂ' ਪ੍ਰਤੀਬੰਧਕ ਸੁਬਦ ਹੈ। ੍ 


ਹੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੬ ੧੧੩ ੩ 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਚ ਰਾਸੀ=ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ _ਆਦਿਕਾਂ) ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨ ਵਾਲਾ! 
[ ਘੁੰਘਰੂ=ਜੰਗਮ ਫਿਰਕੇ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਘੁੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਆਗੇ=ਅਗੇ 

[ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ)। ਦਿਗੰਬਰੁ=ਨੰਗਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਜੈਨੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਫਿਰਕਾ। ਚੋਜ=ਕੌਤਕ, 
ਭੂ ਤਮਾਸੇ। 
1 ਅਰਥ: (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਉਪਕਾਰੀ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ਤਾਂ (ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ ਸਫਲ) 
| ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਹ। ਜਦ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਪੰਜ (ਕਾਮਦਿਕਾਂ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਕਰ ਲਿਆ (ਤਾਂ ਸਮਝੋ 
| ਕਿ ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਵਾਸੀ (ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ)।੧। 
ਜੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੁੜਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਘੁੰਘਰੂ ਆਦਿ ਦਾ ਵਜਾਉਣਾ (ਸਫਲ ਹੈ)। । 
॥[ (ਫਿਰ ਉਸਦਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਮ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀ ਕਰੇਗਾ? (ਭਾਵ ] 
। ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕੇਗਾ)।੧ਰਹਾਉ। ਹੂ 
(ਜੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥਕ) ਆਸ਼ਾ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ (ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ) ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਸੰਨਿਆਸੀ ] 
| (ਸਦਾਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ)। ਜੇ (ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੁੰਦਿਆਂ) ਜਤ (ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਕਾਇਮ ਹੈ) ਤਾਂ ਭੂ 
[ (ਸਫਲ) ਜੋਗੀ ਹੈ (ਜੇ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਸਮਝੋ) ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 
(ਜ) ਦਇਆਵਾਨ (ਅਤੇ) ਦੇਹ ਦਾ ਵੀਚਾਰੀ (ਭਾਵ ਕਾਇਆ ਕੁਆਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਫਲ) ਭੂ 
 ਦਿਰਬਿਰ (ਨਾਂਗਾ ਸਾਧੂ) ਹੈ। (ਜੋ) ਆਪ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭੂ 
( ਹਿੰਸਾਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ।੩। ॥ 
(ਹੈ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮਾ) ਤੂੰ ਇਕ ਹੈਂ (ਪਰ) ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਸ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਚੋਜਾਂ ਭੂ 
 ਤਸਿਆ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ।੪।੨੫॥ ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉਨ ਤਉ ਵੀ 
] ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਜੇ ਘੋਰੜ੍ੂ ਵਜੇ ਤਾਂ ਵੀ ਮਨ 
| ਲਗ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮ ਮੇਰਾ ਕੀ ਕਰੇਗਾ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕੇਗਾ। ਰ੍ 
[[ 'ਜਮੁ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ 'ਘੁੰਘਰੂ' ਦੇ ਅਰਥ ਘੋਰੜੂ ਵਜਣਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 
। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਘੁੰਘਰੂ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
] ਘੂੰਘਰ ਬਾਧਿ ਭਏ ਰਾਮਦਾਸਾ, ਰੋਟੀਅਨ ਕੇ ਓਪਾਵਾ ॥ 
ਰਿ ਬਰਤ ਨੈਮ ਕਰਮ ਖਟ ਕੀਨੇ, ਬਾਹਰ ਭੇਖ ਦਿਖਾਵਾ ॥ 
ਗੀਤ ਨਾਦ ਮੁਖਿ ਰਾਗੁ ਅਲਾਪੈ, ਮਨਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਵਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਝੋਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਇਹ ਘੁੰਘਰੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਨਾਵ ਨਲਰਨ ਚ ਜੀ ਆ ਵਲ ਤਮ ਆ ਚ੨॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੫ 


੧੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੬-੫੭ 


ਘੂੰਘਰੂ ਜੰਗਮਾਂ. ਭਗਤੀਆਂ ਆਦਿ ਫਿਰਕਿਆਂ ਦੇ ਪਹਿਰਾਵੇ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 
| 'ਘੁੰਘਰੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਘੋਰੜ੍ਹ' ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਵੀ ਮਨ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲਗ 
| ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਇਹ ਤੱਥ ਸਤ ਹੈ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਰਿ ਏਕ ਚਿਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਿਆਇਓ ॥ 
ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨ ਆਇਓ ।। [ਚੌਪਈ ਪਾ. ੧੦ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਜੈਨੀਆਂ ਨੂੰ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਪਰਖਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ ਤਾਂ 
ਰਿ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਿਦਿਆ ਉਤੇ ਮਾਣ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰਾ ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਖੁਸ਼ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ, ਸਗੋਂ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ 
ਜਾਚ ਵੀ ਸਿਖੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਜੰਗਮ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਲੱਕ ਨਾਲ ਘੂੰਘਰੂ ਨਾ ਬੰਨ੍ਹੀ ਫਿਰੇ. ਮਨ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ 
॥ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੋੜੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ 
॥ ਕੋਈ ਆਸਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਜਤ ਦਾ ਪੱਕਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਰ-ਨਾਰੀਆਂ ਭੂ 
ਦੀ ਵਾਸੁਨਾ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ। | 
ਜੈਨੀ ਅਹਿੰਸਾ ਨੂੰ ਹੀ 'ਪਰਮੋ ਧਰਮਾ' ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ 
ਹਟਾ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਾਵੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭੇਖਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਬਹੁਤ ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤਲੇ 
ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਏਕੁ ਤੂ ਹੋਰਿ ਵੇਸ ਬਹੁਤੇਰੇ। ਨਾਨਕੁ ਜਾਣੈ ਚੋਜ ਨ ਤੇਰੇ॥' ਆਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਭੂ 
ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਅਵਸਥਾ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:- 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਉਲੀਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੮ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਚੋਜਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਉਪਰੋਕਤ ਭੇਖਾਂ ਬਾਰੇ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਹੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ''ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ 
ਗੋਵਿੰਦਾ ਚੋਜੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ਚੋਜੀ ਜੀਉ।।.. (ਪੰਨਾ ੧੭੪) 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਏਕ ਨ ਭਰੀਆ, ਗੁਣ ਕਰਿ ਧੋਵਾ ।। ਮੋਰਾ ਸਹੁ 
| ਜਾਰੀ, ਹਉ ਨਿਸਿ ਭਰਿ ਸੋਵਾ । ੧ ॥ ਇਉ, ਕਿਉਂ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ ਹੋਵਾ ॥ 
। ਸਹੁ ਜਾਰੀ, ਹਉ ਨਿਸਿ ਭਰਿ ਸੋਵਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ । ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਸੇਜੈ 


। ਆਵਾ ॥ ਆਰੈ ਸਹ ਭਾਵਾ ਕਿ ਨ ਭਾਵਾ ॥ ੨ ॥ ਕਿਆ ਜਾਨਾ ਕਿਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੭ ੧੧੫ 


। ਹੋਇਗਾ, ਰੀ ਮਾਈ ।। ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਬਿਨੁ, ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ] 
[ 1 ਪ੍ਰੇਮੁ ਨ ਚਾਖਿਆ, ਮੇਰੀ ਤਿਸ ਨ ਬੁਝਾਨੀ ॥ ਗਇਆ ਸੁ ਜੋਬਨੁ, ਧਨ ] 
][ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥ ੩ ।। ਅਜੈ ਸੁ ਜਾਗਉ, ਆਸ ਪਿਆਸੀ । ਭਈਲੋ ਉਦਾਸੀ, ॥ 
। ਰਹਉ ਨਿਰਾਸੀ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਉਮੈ ਖੋਇ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਤਉ 
| ਕਾਮਣਿ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ । ੪ ॥ ਤਉ ਨਾਨਕ ਕੰਤੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਫ਼ੋਡਿ 
। ਵਡਾਈ, ਅਪਣੇ ਖਸਮ ਸਮਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ੨੬ ॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ:੧ 'ਤਿਸ ਨ' ਨੂੰ 'ਤਿਸਨ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਰਿ 
੨. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਤਉ ਕਾਮਣਿ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਭੂ 
ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਰੀਆ=ਭਰੀ (ਲਿਬੜੀ) ਹੋਈ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ ਭਰ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ)। 
| ਤਿਸ=ਤਰੇਹ, (ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਜਾਗਉ=ਜਾਗਦੀ ਹਾਂ। ਰਹਉ=ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਖੋਇ=ਨਾਸ 
[ ਕਰਕੇ। ਭਤਾਰੁ=ਕੰਤ. ਖਸਮ 
| ਅਰਥ: ਮੈਂ (ਕਿਸੇ) ਇਕ (ਅਵਗਣ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਲਿਬੜੀ ਹੋਈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਧੋ 
| ਸਕਾਂ। ਮੇਰਾ ਕੰਤ ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਰਜ ਕੇ ਸੌਂਦੀ ਹਾਂ।੫ ਰਿ 
[ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਂ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਿਆਰੀ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹਾਂ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਜਾਗਦਾ ਭੂ 
ਹੈ (ਪਰ) ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਸੁਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ?।ਅਰਹਾਉ। ਭ 
॥ (ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ) ਆਸ ਦੀ ਪਿਆਸੀ (ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਜ ਵਲ ਆਉਂਦੀ ਹਾਂ (ਪਰ ਦਿਲੋਂ 
| ਡਰਦੀ ਹਾਂ, ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਅੱਗੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਆਵਾਂਗੀ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗੀ।੨। | 
] ਹੇ ਮਾਂ! ਸੈਂ ਕੀ ਜਾਣਾ (ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨਾਲ) ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ (ਪਰ ਇਕ 
। ਗੱਲ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੈਥੋਂ) ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।ਘਰਹਾਉ। ] 
(ਹੇ ਮਾਂ! ਸੈਂ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ (ਰਸ) ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ) ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਭੈ 
| ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਅਜੇ ਤੱਕ) ਨਹੀਂ ਬੁਝੀ। ਉਹ ਜਵਾਨੀ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਤੇ ਹੁਣ ਮੈਂ) ਜੀਵ- ਭ 
| ਇਸਤਰੀ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ੩। ਹਉ 
[| (ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਆਸ-ਪਿਆਸੀ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮੈਂ) ਹੁਣ ਤਕ ਜਾਗ ਰਹੀ ਹਾਂ (ਪਰ ਅਜੇ ਭੂ 
| ਦਰਸ਼ਨ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੋਏ, ਇਸ ਲਈ) ਉਦਾਸ ਹੋਈ (ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਨਿਰਾਸ਼ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ 
ਇਕਿ 
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(ਹਾਂ, ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਇਕ ਬਿਧੀ ਹੈ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਊ 
ਕਰਕੇ (ਸੁੰਦਰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਦੀ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਭੂ 
ਸੇਜ ਉਤੇ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੪। ਰਿ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਤਦ ਹੀ) ਪਤੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ 
ਲਗਦੀ ਹੈ (ਜਦ ਉਹ ਮਾਣ) ਵਡਿਆਈ ਛੱਡ ਕੈ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਊ 
| _ਹੈ।ਅਰਹਾਉ੨੬। 
ਰ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ. ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੁਪ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਰਲਾ ਹੈ। 
॥ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਇਹ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਅਵਗਣਾਂ ਤੇ ਝਾਤ ਮਾਰਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਬੇਚੈਨ ] 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਪਤੀ ਮਿਲੇਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ। ਆਸ-ਪਿਆਸੀ ਦੇ ਨਾਲ ਉਦਾਸੀ ਅਤੇ ਨਿਰਾਸ਼ੀ. ਭੂ 
ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਭੂ 
ਰਹਾਉ ਹਨ। ਹਰ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਅਤੇ ਮਿਲਣ-ਜੁਗਤੀ ਬਾਰੇ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ] 
ਹੈ:- ੂ 

ਹਉਸੈ ਖੋਇ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ।। ਤਉ ਕਾਮਣਿ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ॥ ੍ 

ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਤਾਂ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਭੂ 
ਛੱਡ ਕੇ ਖਸਮ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਾਰਸੁਨਿਕ ਪਹਿਲੂ ਇਹ ਹੈ ਭੂ 
ਕਿ ਮਨ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹੇ. ਆਲਸੀ ਬਣ ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਨਾਂ ਰਹੇ:- 

ਅਬ ਮਨ ਜਾਗਤ ਰਹੁ, ਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਗਾਫਲੁ ਹੋਇ ਕੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ, ਚੋਰੁ ਮੁਸੈ ਘਰੁ ਜਾਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ ਭੋਗ ਰਾਜ ਬਿਸਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਪੈਂ ਅਮਰੁ ਭਇਆ।। 
ਮਾਇਆ ਖ਼ੂਠਾ ਚੇਤਸਿ ਨਾਹੀ, ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ ਆਲਸੀਆਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨ 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਸਾ-ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਛੱਡ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸਿੱਧਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਰਹਾਉ ਇਕਠੇ 
ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਨਿਰਣੈ ਜਨਕ ਤੱਥ ਕਢੀਏ ਤਾਂ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ 
ਇਸਤਰੀ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜਾਗ੍ਰਤ ਸੁਪਨ, ਸਖੋਪਤ ਤਿੰਨੇ ਪੜਾਵਾਂ ਤੋਂ ਅਗੇ ਲੰਘ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਤੱਕ 
ਨਹੀਂ ਅਪੜਦੀ, ਕੰਤ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਪੇਵਕੜੈ, ਧਨ ਖਰੀ ਇਆਣੀ ॥ ਤਿਸੁ ਸਹ ਕੀ, 


ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ।। ੧ ॥ ਸਹੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ, ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਨਦਰਿ 
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[ ਕਰੇ, ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਹੁਰੜੈ, ਧਨ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ ] 
| ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ ਜਾਣਿਆ ॥ ੨ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਐਸੀ 
ਮਤਿ ਆਵੈ ।। ਤਾਂ ਕਾਮਣਿ ਕੰਤੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ । ੩ ॥ ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ, ਭੈ 
ਭਾਵ ਕਾ ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ । ਸਦ ਹੀ ਸੇਜੈ ਰਵੈ ਭਤਾਰੁ ।। ੪ । ੨੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਵਕੜੈ=ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ)। ਖਰੀ ਇਆਣੀ=ਬਹੁਤ 
| ਅਨਜਾਣ। ਸਹ ਕੀ=ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੀ। ਧਨ=(ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ। ਖਰੀ=ਬਹੁਤ। ਸਾਰ=ਕਦਰ, 
| ਪਛਾਣ। ਸਾਹੁਰੜੈ=ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ)। ਭੈ ਭਾਵ=ਡਰ ਤੇ 
| ਪਿਆਰ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਮੈਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ (ਫਸੀ ਹੋਈ) ਬਹੁਤ 
| ਅਨਜਾਣ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) ਉਸ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕੀ।੨ 

ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ. (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਮਾਲਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜੇ ਉਹ 
ਪਤੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਜਿਸ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸਨੇ) 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਤ ਆ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗਣ ਲਗ ਜਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ. ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਡਰ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਦਾ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ, (ਉਸ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਸਦਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ (ਅਨੰਦ) ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੪।੨੭ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਲੈ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮਾਰਗ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਪੇਕੇ ਅਤੇ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਆਣੀ 
ਇਸਤਰੀ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸਾਰ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੁਚੱਜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪੇਕੇ ਅਤੇ ਸਹੁਰੇ ਦੋਹਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਤੀ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਗੱਲ ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੋ ਗਈ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਿਲਾਵਾ ਪਤੀ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਸਦਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪਤੀ ਦੇ 
| ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਤੀ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪਤੀ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
0੧00 0 ਤੇਗ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਨ ਕਿਸ ਕਾ ਪੂਤੁ, ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਮਾਈ ॥ ਝੂਠੇ ] 
| ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ।। ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ, ਹਉ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ॥ ਜਾਂ ਤੂੰ | 
| ਦੇਹਿ, ਜਪੀ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਹੁਤੇ ਅਉਗਣ, ਕੂਕੈ ਕੋਈ ॥ | 
| ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਬਖਸੇ ਸੋਈ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ ॥ 
। ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ ।। ੩ ।। ਕਹਤ ਨਾਨਕ, ਐਸੀ ਮਤਿ ਆਵੈ ॥ ਤਾਂ | 
| ਕੋ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ੪ ॥ ੨੮॥ | 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਦੇਹਿਂ. ਜਪੀਂ, ਨਾਉਂ, ਜਾਂ ਅਤੇ ਦੇਖਾਂ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਭਰਮਿ=ਭਰਮ ਵਿਚ। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ। ਜਪੀ=ਜਪਾਂ। ਕੂਕੈ=ਪੁਕਾਰ 
[ ਕਰੇ। ਖੋਈ=ਨਾਸ ਕੀਤੀ। ਸਚਿ=ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ। [] 
ਅਰਥ: ਨਾ (ਕੋਈ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਂ (ਪਰ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਭੂ 
ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਪਈ ਹੈ।੧। ਹੂ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਹਾਂ। ਜਦ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਹੀ ਸੈਂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦਾ ਹਾਂ।ਅਰਹਾਉ। ੍ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ) ਕੋਈ ਬਹੁਤੇ ਅਵਗੁਣਾਂ (ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ) ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਅਗੋਂ ਡ 
| ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਪੁਕਾਰ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਬਖਸ਼ 
| ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
੍ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਥੇ (ਮੈਂ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ 
ਉਹੀ (ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਦ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਤਿ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ 
|| ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੨੮। 
ਰਿ ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਐਸੀ ਮਤਿ ਆਵੈ।। ਤਾਂ ਕਾਮਣਿ ਕੰਤੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ' ਬਾਰੇ 
॥ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭੀ 'ਕਹਤ ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਤਿ ਆਵੈ ॥ ਤਾਂ ਕੋ ਸਚੇ ਸਚਿ 
| ਸਮਾਵੈ ॥' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਓਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹੋ 
| ਜਿਹੀ ਮਤਿ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ (ਹਰੀ ਹਰਿ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
॥ ਕੋਈ ਰਖਵਾਲਾ ਦਿਸੇ ਹੀ ਨਾ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਮਾਂ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਵਾਲਾ ਰਿਸ਼ਤਾ ਵੀ ਝੂਠਾ ਅਤੇ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੭ ੧੧੯ 


[| ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਸੇ। ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਦੀ। ਜਦੋਂ ਚਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਊ 
| ਮੁਕੇਗੀ ਤਾਂ ਸਮਦ੍ਰਸੁਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ 'ਸਭੁ ਸਚੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ 
| ਵਾਪਰੇਗੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ੁਟ ਤੌਰ ਤੇ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਰਿ ੧, ਕਉਨੁ ਕੋ ਪੂਤੁ. ਪਿਤਾ ਕੋ ਕਾ ਕੋ। ਕਉਨੁ ਮਰੈ, ਕੋ ਦੇਇ ਸੰਤਾਪੋ ।[ਪੰਨਾ ੩੩੧ 
੨. ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਮੀਤੁ, ਨ ਕਿਸੀ ਕਾਂ ਭਾਈ, ਨਾਂ ਕਿਸੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ॥[ਪੰਨਾ ੮੭੬ 
ਰਿ ਅਖਰੀ ਅਰਥ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ ਸਮਝੋ ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚੂਰਦਿਆਂ ਇਸ 
| ਤੇ ਅਮਲ ਹੋਵੇ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਾਂਗ 'ਨਾ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗਰਾ ਨਾ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਮਾਇ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ 
| ਦ੍੍‌ੜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। | 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਪਦੇ ।। ਤਿਤੁ ਸਰਵਰੜੈ ਭਈਲੇ ਨਿਵਾਸਾ, ਪਾਣੀ 
। ਪਾਦਕੁ ਤਿਨਹਿ ਕੀਆ ।। ਪੰਕਜੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ, ਹਮ -ਦੇਖਾ ਤਹ 
ਡੂਬੀਅਲੇ ।। ੧ ॥ ਮਨ, ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਸਿ ਮੂੜ ਮਨਾ।। ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ; ਤੇਰੇ 
ਗੁਣ ਗਲਿਆ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਨ ਹਉ ਜਤੀ ਸਤੀ ਨਹੀ ਪੜਿਆ, ਮੂਰਖ 
ਮੁਗਧਾ ਜਨਮੁ ਭਇਆ।। ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਸਰਣਾ, ਜਿਨ੍‌ਤੂੰ ਨਾਹੀ 
ਵੀਸਰਿਆ ।। ੨ ।। ੨੯ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਿਨਹਿਂ । 

ਵੁਟਕਲ;: 'ਪੰਕਜੁ' ਨੂੰ 'ਪੰਕ ਜੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। | 

"ਸੋ ਦਰੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਅੰਕ॥੨॥੩।। ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ੨॥੨੯॥ ਹੈ। ਇਹ ਫਰਕ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿ 
'ਜਪ'ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੋਦਰੁ'ਰਾਗ ਰਹਿਤ ਹੈ ਪਰ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਹ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਤੁ=ਉਸ। ਸਰਵਰੜੈ=ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਭਈਲੇ=ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਨਿਵਾਸਾ=ਵਾਸਾ, ਟਿਕਾਣ। ਪਾਵਕੁ=ਅਗਨੀ। ਪੰਕਜੁ=ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ। ਪਗੁ=ਪੈਰ, ਕਦਮ। 
ਚਾਲੋ=ਚਲਦਾ ਹੈ। ਦੇਖਾ=(ਅਸਾਂ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਗਲਿਆ=ਗਲ ਰਹੇ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਜਤੀ=ਆਚਾਰਵੰਤ, ਜਿਸਦਾ _ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕੰਟਰੋਲ ਹੈ। ਸਤੀ=ਸਤਿਵਾਦੀ _ਦਾਨੀ। 
ਮੁਗਧਾ=ਮੂਰਖਪੁਣਾ। ਪ੍ਰਣਵਤਿ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨਾਂ) ਉਸ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) 
ਪਾਣੀ (ਦੀ ਥਾਂ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਨੂੰ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) 
ਚਿੱਕੜ (ਦੀ 


੧੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੭ 


ਉਨਤੀ ਵੱਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਅਸਾਂ, ਉਥੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਈਆਂ ਨੂੰ) ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ ਵੇਖਿਆ । 
ਹੈ।੧। 


ਰਿ ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਕਿਉਂ) ਨਹੀਂ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਰਿਆਂ ਭੂ 
[ ਤੇਰੇ (ਅੰਦਰਲੇ, ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ।4ਰਹਾਉ। [| 

- (ਹੈ ਮਨ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਭੂ 
ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰ. ਹੇ ਦਾਤਾ!) ਨਾ ਮੈਂ ਸਦਾਚਾਰੀ ਹਾਂ. ਨਾ ਸਤਿਵਾਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਵਿਦਿਆ) ] 
[[ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ. (ਮੈ) ਮੂਰਖ ਹਾਂ, ਮੂਰਖਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਜਨਮ ਬਤੀਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
[ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭ! ਮੈਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਦਿਲ 
| ਤੋਂ) ਤੂੰ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਿਆ ।੨।੨੯। 


ਉ) _ ਪੰਕਜ਼ੁ ਮੋਹ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਾਲੈ॥ ਹਮ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਡੂਬੀਅਲੇ ।। ਹੂ 
'ਸੁੱਕ' ਅਤੇ 'ਪੰਕਜੂ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪੰਕਜ ਭੂ 
ਦੇ ਜਜੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਕੇਵਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਜਜਾ ਭੂ 
॥ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਖਾਲਸਾ ਟੈਕਟ ਭੂ 
| ਸੁਸਾਇਟੀ ਦੇ ਕੋਸ਼ੁ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਪਾਠ 'ਪੰਕ ਜੁ ਭੂ 
ਮੋਹ' ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਵੀ 'ਪੰਕ ਜੁ ਮੋਹ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਵੀਰ ਭੂ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੰਥਯਾ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ' ਦੇ ਨਿਰੁਕਤ ਵਿਚ 'ਪੰਕਜੁ' ਇਕ ਜੁੜਤ 
[8 €੦॥0੦੦੦੪ ਪਦ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਏਥੇ ਇਹ ਪਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦ 
 'ਪੰਕਜ' ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤ ਦੇ 'ਪੰਕਿਯ' ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਜੋ ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਪੰਕਜ ਬੋਲੀਦਾ 
ਹੈ' 
ਨਿਰਣੈ: ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੰਕਜੁ' ਇਕ ਜੁੜਵਾਂ ਪਦ 


| (70੭੦9 ੧੦੦ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
੍ ੧, ਪੰਕਜ ਮੋਹ, ਸਰਿ ਹਾਂ॥ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਲੈ, ਹਰਿ ਹਾਂ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੯ 
੨. ਪੰਕਜ ਮੋਹ ਨਿਘਰਤੁ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, 
ਗੁਰੁ ਨਿਘਰਤ ਕਾਢਿ ਕਢਾਵੈਗੋ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੧੧ 


੩. ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਕੂਈ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ, ਅਤਿ ਤੀਖਣ ਮੋਹ ਕੀ ਫਾਸ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੪ 
੪. ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਏ, ਜੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸਿਵਾਪੈ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ 
੫. ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰੇ । [ਪੰਨਾ ੬੮੬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੭ ੧੨੧ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੰਕਜੁ' ਦੇ ਜਜੇ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਔਕੁੜ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
[ ਇਕੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪੂਰਾ ਚਿਤਰ ਬਿਚਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸੇਸ ਚੀਜਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰ੍ 
| ਜਿਵੇਂ ਸਰੋਵਰ, ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਪਾਵਕ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਪੰਕਜੁ' ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਇਕ ਵਚਨੀ ] 
| ਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
। 'ਦੇਖਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ 'ਦੇਖਾਂ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਇਥੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਤੂਤ 
ਕਾਲ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ । 
| ਜਗਿਆਸੂਆ) ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ। 
| ਅ) ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ ॥ ਰ 
| ___ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਲਿਆ' ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ 'ਤੇਰੇ ਭੂ 
] ਗਲ ਮੈ ਰਸਾ ਪੜੇਗਾ।' ਰ 
| ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਕੁਝ ਹੋਰ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਭੂ 
ਭਉ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ 
ਮਨਾਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ? (ਜੇ ਸਮਝੇਂ ਤਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਰਦਿਆਂ 
ਉਹ (ਤਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆਂ) ਤੇਰੇ (ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਰ੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [॥ 
ਰਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਖ਼ੂਹ ਹੈ ਜਿਥੇ ਨਿਰੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ]ੂ 
ਬਚਨ ਹਨ:- ਹ 
੧. ਸੰਸਾਰੁ ਬਿਖਿਆ ਕੂਪ। ਤਮ ਅਗਿਆਨ ਮੋਹਤ ਘੂਪ।। 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਲੇਹੁ । ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਪੁਨਾ ਦੇਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੮ 
੨. ਸੰਸਾਰ ਗਾਰ ਬਿਕਾਰ ਸਾਗਰ, ਪਤਿਤ ਮੋਹ ਮਾਨ ਅੰਧ ।। 
ਬਿਕਲ ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਧੰਧ ॥ 
ਕਰੁ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਕਾਢਹੁ, ਰਾਖਿ ਲੈਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਣ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਖੁਭਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 


| ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਭੁਲਣ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋਊ 


[ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਹੁਣ ਇਕੋ ਰਸਤਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਦੀ 

| ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ:- 

ਰਿ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ, ਤਿਨਾ ਸਭ ਕੋ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ ਮੈ ਜਾਚਿਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਉਵ ਜਿ ਅਕਾਰ ਹਨ ਮਗ ਇੱ ਨਾਕਾ 


੧੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੭ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ । ਛਿਅ ਘਰ, ਛਿਅ ਗੁਰ, ਛਿਅ ਉਪਦੇਸ।। ਗੁਰੁ | 
ਗੁਰੁ ਏਕੋ, ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥ ੧ ॥ ਜੈ ਘਰਿ ਕਰਤੇ ਕੀਰਤਿ ਹੋਇ ॥। ਸੋ ਘਰੁ $ 
ਰਾਖੁ, ਵਡਾਈ ਤੋਹਿ । ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਵਿਸੁਏ ਚਸਿਆ ਘੜੀਆ ਪਹਰਾ, 
ਥਿਤੀ ਵਾਰੀ ਮਾਹੁ ਭਇਆ।। ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ, ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ ॥ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ ] 
[ ਕੇਤੇ ਵੇਸ।। ੨ ॥ ੩੦ ॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਸਿਆਂ, ਘੜੀਆਂ, ਪਹਰਾਂ, ਥਿਤੀਂ, ਵਾਰੀ। 
ਵੁਟਕਲ:੧ 'ਵਿਸੁਏ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਵਿਸਵੇ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੨ 'ਮਾਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਾਹੋ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

੩.'ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕੇਤੇ ਵੇਸ' ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ' ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਬਿਸਰਾਮ 

ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਛਿਅ ਘਰ=ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਸਾਖ, ਵੈਸੇਸੁਕ, ਨਿਆਂਏ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਪਤੰਜਲ (ਯੋਗ), 
ਉ ਵੇਦਾਂਤ ਵੇਖੋ ਭਾ.ਗੁ. ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ੨-੧੪. ੯-੧੩. ੨੧-੩)। ਛਿਅ ਗੁਰ=ਛੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਊ 
ਉ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲੇ (ਕਪਲਮੁਨੀ. ਕਣਾਦਮੁਨੀ, ਗੋਤਮਮੁਨੀ, ਜੈਮਨੀ, ਪਾਤੰਜਲੀ, ਬੇਦ ਵਿਆਸ) 
$ ਹਨ। ਉਪਦੇਸ=ਛੇ ਸਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਖੋ ਵਖਰੀ ਸਿਖਿਆ। ਵੇਸ=ਭੇਸ, ਰੂਪ 
ਊ ਅਨੇਕ=ਬੇਅੰਤ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈ! ਜੈ=ਜਿਸ ਘਰ (ਸਤਿਸੰਗਤ) ਵਿਚ। ਤੋਇ=ਤੇਰੀ। ਵਿਸੁਏ=ਪੰਦਰਾਂ 
ਡ ਵਾਰੀ ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਇਕ ਵਿਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚਸਿਆ=ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚੱਸਾ। 
| ਘੜੀਆ=ਤਿੰਨ ਚਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਲ ਅਤੇ ਸਠ ਪਲ ਦੀ ਇਕ ਘੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਹਰ=ਸਾਢੇ ਸਤ 
ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਹਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਤੀ=ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੇ ਵਧੇ ਘਾਟੇ ਨਾਲ ਥਿਤਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਪੰਦਰਾ ਹੈ। ਵਾਰੀ=ਸਤ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ। ਮਾਹੁ=ਮਹੀਨਾ। 

ਅਰਥ: (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਛੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਚਣ ਵਾਲੇ) ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਛੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਵਖੋ ਵੱਖਰੇ) ਉਪਦੇਸ਼ (ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। (ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸਰ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਰੂਪ ਬੇਅੰਤ ਹਨ।% 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਘਰਿ (ਸਤਿਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ) ਉਸ 
ਘਰ ਨੂੰ (ਚੇਤੇ) ਰਖ (ਭਾਵ ਉਥੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸ਼ੋਭਾ 
ਹੋਵੇਗੀ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਉਸ ਕਰਤੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ) ਵਿਸੇ. ਚੱਸੇ. ਘੜੀਆਂ, ਪਹਿਰ, ਥਿੱਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ (ਨਾਲ ਇਕ) 
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ਰ (ਤਿਵੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ 


][ ਆਪ ਇਕ ਹੈ)।੨। 3੦1 

] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕੋ, ਵੇਸ ਅਨੇਕ ॥ 
[[ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕੋ' ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਏਕੋ ਬਿਆਸ ਨੂੰ । 
ਊ[ ਮੰਨਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਤਿਆਂ ਅਤੇ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ | 
( ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਅਤੇ ਛੇਵਾਂ ਮਨ ਲੈ ਕੇ ਇਕ ਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ! ਛੇ 

| ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜੇ 'ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ' ਪਦ ਦਾ 'ਰ' 

॥ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਮੰਨਣਯੋਗ ਸਨ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 
ਰਿ `ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ' ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ। 'ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਗੁਰ- 
] ਪਰਮੇਸਰ' ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਰਿ ਇਹ ਸਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੨ ਉਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਤੈ 
ਭੂ ਫਰਕ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਹੈ: 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਬਾਬਾ ਜੈ ਘਰਿ ਜੈ ਘਰਿ 

ਵਡਾਈ ਤੋਇ ਵਡਾਈ ਤੋਹਿ 
ਮਾਹੁ ਹੋਆ ਮਾਹੁ ਭਇਆ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿੱਤ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਵੇਖੇ ਜਾਣ 

| ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾਇਕ ਗੱਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀ ਜਾ ਸਕੇ। ਕੋਈ ਇਕਲਾ 

॥ ਵਿਅਕਤੀ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਨਿਜੀ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਹਾਂ, ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਤੇ ਚੌਣਵੇਂ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਇਕਤਰਤਾ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ 

| ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

੍ ਕਈ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਸ਼ੰਕੇ ਉਠਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਇਕ ਹੈ, ਛੇ ਗੁਰੂ ਕਿਹੜੇ ਹੋਏ? 
ਫਿਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਛੇ ਘਰ ਅਤੇ ਛੇ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਹੜੇ ਹੋਏ? ਇਥੇ 'ਗੁਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬੂ 
'ਸ਼ੁਬਦ' ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ 'ਅਚਾਰੀਆ' ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ। ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਛੇ ਹੀ ਇਹਨਾਂ 
ਦੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ:- 

ਰਿ ੧. ਸਾਂਖਯ ਦਰਸ਼ਨ: ਇਸ ਦਰਸਨ ਦਾ ਕਰਤਾ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ 
ਉਤਪਤੀ ਦੇ ਭ੍ਰਮ ਦਾ ਖੁਲ੍ਹਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤੀ ਦੀ ਪਰਿਣਾਮ-ਪਰੰਪਰਾ ਮੰਨਣ ਦੇ ਹ 
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ਕਾਰਨ ਹੀ ਇਹ ਮਤਿ' ਪਰਿਣਾਮ ਯਾਦ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਆਤਮਾ ਜਾਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੨ ਯੋਗ ਦਰਸ਼ਨ ਇਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਪੰਤਜਲ ਰਿਖੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਮਤ-ਮਤਾਂਤ੍ਰ ਦਾ 
ਖੰਡਨ ਮੰਡਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਯਮ ਨਿਯਮ ਪ੍ਰਾਣਾ ਯਾਮ ਅਤੇ ਸਮਾਧੀ ਆਦਿ ਅਠ ਅੰਗਾਂ ਭੂ 
ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ ਧਿਆਨ ਦੀ ਪਰਮ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
ਦਰਸਨ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਯ ਦੋ ਪਦਾਰਥ ਹਨ। ਪੁਰਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਹੈ ਅਤੇ 
॥ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦ੍ਰਿਸਯ ਰੂਪ ਹੈ। [ 

੩. ਨਯਾਯ ਦਰਸ਼ਨ: ਇਸ ਦਰਸੂਨ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਯੁਕਤੀ ਜਾਂ 
ਤਰਕ ਦੀ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਭਾਵ ਖੰਡਨ ਮੰਡਨ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸੋਲਾਂ ਪਦਾਰਥ ਜੀਵ 
ਉ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਭੁਗਤਾ ਦੋਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
| ੪. ਵੈਸ਼ੈਸ਼ਿਕ ਦਰਸਨ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਤੋਂ ਦਸੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
| ਮਤਯ ਨਯਾਯ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਜੁਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੇਵੇਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 
| ੫ ਮੀਮਾਂਸ ਦਰਸ਼ਨ: ਇਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਜੈਮਿਨੀ ਰਿਖੀ ਹੈ। ਇਹ ਧਰਮ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪੂਰਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਵੈਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਸਬੰਧੀ ਸਮਾਧਾਨ ਕਰਨ ਦੇ ਨੇਮ ਦਰਜ ਹਨ। 
ਮੁਖ ਵਿਸ਼ਾ ਵੈਦਿਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਜੰਮਦੇ ਉਚੀ 
| ਪਦਵੀਆਂ ਤੇ ਪੁਜਦੇ ਅਤੇ ਸੁਰਗ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 

! ੬ ਵੇਦਾਂਤ ਦਰਸ਼ਨ: ਇਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਵੇਦ ਵਿਆਸ ਹਨ। ਇਹ ਅਦ੍ਰੈਤਵਾਦ ਮਤਿ ਕਹਾਉਂਦਾ 
ਉ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਏਕਤਾ ਸਿਧ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮ 
ਡ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਵਿਚ ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
| ਸਾਰੇ 'ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਇਕ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਛੋਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣਾ ਭਟਕਣ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਟੁਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਟੀਚਾ ਸਰਵ ਵਿਆਪਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਦਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
੧ਓੱ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਲਖ 
ਲਸਕਰ ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ, ਲਖ ਉਠਿ ਕਰਹਿ ਸਲਾਮੁ ॥। ਲਖਾ ਉਪਰਿ 
ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਤੇਰੀ, ਲਖ ਉਠਿ ਰਾਖਹਿ ਮਾਨੁ ॥ ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਾਂ 
। ਸਭਿ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮ॥। ੧ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਜਗੁ ਧੰਧਾ ॥ ਜੇ ਬਹੁਤਾ 
। ਸਮਝਾਈਐ ਭੋਲਾ, ਭੀ ਸੋ ਅੰਧੋ ਅੰਧਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਲਖ ਖਟੀਅਹਿ 


ਲਖ ਸੰਜੀਅਹਿ ਖਾਜਹਿ, ਲਖ ਆਵਹਿ ਲਖ ਜਾਹਿ ॥। ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾ 
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| ਪਵੈ, ਤਾਂ ਜੀਅ ਕਿਥੈ ਫਿਰਿ ਪਾਹਿ ।। ੨ ॥ ਲਖ ਸਾਸਤ ਸਮਝਾਵਣੀ, ਲਖ 
| ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣ ।। ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੋਖੈ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਾਂ ਸਭੇ ਕੁਪਰਵਾਣ ॥ ੩ 
| ॥ ਸਚ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਊਪਜੈ, ਕਰਮਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਿਰਦੈ ਜੇ 
| ਦਸੈ, ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਪਾਰੁ ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ ੩੧ ॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪੜਹਿ। 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਕੁਪਰਵਾਣ' ਨੂੰ 'ਕੁ ਪਰਵਾਣ' ਨਖੇੜ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਜੇ=ਪੱਖਾ ਹਲਾਉਣ ਨਾਲ ਸੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਜ। 
| ਨੇਜੇ=ਭਾਲੇ, ਬਰਛੇ, _ਸੁਸਤਰ _ਆਦਿ। _ਸਲਾਮੁ=ਸਲਾਮੀ। _ਫੁਰਮਾਇਸਿ=ਹੁਕਮ. _ਆਗਿਆ। 
ਊ[ ਮਾਨੁ=ਆਦਰ। ਪਤਿ=ਇਜੁਤ। ਨਿਰਾਫਲ=ਵਿਅਰਥ। ਧੰਧਾ=ਉਲਝਣ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੰਮ' 
ਹ[[ ਤੋਲਾ=ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ. ਬੁਧੀ ਹੀਨ। ਅੰਧੋ ਅੰਧਾ=ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ। ਖਟੀਅਹਿ=ਖੱਟੇ ਭੂ 
|[ ਜਾਣ। ਸੰਜੀਅਹਿ=ਜਮ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਖਾਜਹਿ=ਖਾਧੇ ਜਾਣ, ਖਰਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਆਵਹਿ=ਆਂ ਜਾਣ। 
[ ਜਾਹਿ=ਚਲੇ ਜਾਣ। ਜੀਅ=ਜੀਵ (ਬਹੁ ਵਚਨ)। ਪਾਹਿ=ਪਾਏ ਜਾਣਗੇ। ਸਮਝਾਵਣੀ=ਵਿਆਖਿਆ। ਊ 
][ ਕੁਪਰਵਾਣ=ਨਾ ਮਨਜੂਰ, ਅਪ੍ਰਵਾਣ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਲਖਾਂ ਫੌਜਾਂ ਹੋਣ, ਲੱਖਾਂ ਵਾਜੇ (ਵਜਦੇ ਹੋਣ) ਨੇਜੇ ਬਰਛੇ ਊ 
| ਹੋਣ (ਅਤੇ) ਲੱਖਾਂ ਹੀ (ਅੱਗੋ) ਉਠ ਕੇ (ਨੂੰ ਝੁਕ ਕੇ) ਸਲਾਮੀ ਦੇਣ। ਲੱਖਾਂ (ਫੌਜਾ) ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਊ 
| ਆਗਿਆ (ਹਕਮ)ਚਲੇ (ਅਤੇ) ਲੱਖਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਉਠ ਕੇ (ਤੇਰਾ) ਆਦਰ ਸਨਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਣ (ਪਰ 
| ਯਾਦ ਰਖ ਜੇ ਤੇਰੀ) ਇਜੁਤ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਨਾ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਇਉਂ ਸਮਝ ਕਿ ਤੇਰੇ) ਭੂ 
ਸਾਰੇ (ਅਜਿਹੀ ਪਤਿ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਕੰਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਏ ।% | 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਹੀ ਉਲਝਣ ਵਿਚ ਪਾਉਣ 
| ਵਾਲਾ (ਧੰਧਾ) ਹੈ। ਜੇ (ਇਸ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ (ਮਨ) ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਸਮਝਾਉ (ਤਾਂ ਵੀ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਭ 
ਨਹੀਂ) ਫਿਰ ਵੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦਾ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ? ਜੇ ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਏ) ਖੱਟੇ ਜਾਣ, ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਏ) ਜਮ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਣ, ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਏ) 
ਖਰਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣ, ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਏ) ਹੋਰ ਆ ਜਾਣ (ਅਤੇ) ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਚਲੇ ਜਾਣ (ਪਰ) ਜਦੋਂ (ਭੂ ਦੇ ਊ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਇਜ਼ੁਤ ਕਬੂਲ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਪਤਾ ਨਹੀਂ) ਫਿਰ ਜੀਵ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਜਾ) 
[ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੨। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਲੋਕ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ, ਪੁਰਾਣਾਂ 
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(ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ) ਸਮਝਾਉਣ (ਪਰ) ਜਦੋਂ (ਅਜਿਹੀ) ਇਜੁਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਨਾ ਹੋਵੇ [ 
ਤਾਂ (ਇਹ) ਸਭੇ (ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ) ਅਪਰਵਾਣ (ਹੀ ਸਮਝੋ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਾ ਆਏ)।੩। [| 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਨ-ਨਾਲ ਹੀ ਸੱਚੀ) ਇਜੁਤ ] 


| ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਰੂਪੀ ਨਾਮ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ][ 


| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਜੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਭੂ 
[ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੪।੩੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੈਖੈ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਾਂ ਜੀਅ ਕਿਥੈ ਫਿਰਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ:- 
੧- ਤਬ ਜੀਵ ਕਹਾਂ ਪੜੇਗਾ. ਭਾਵ ਨਰਕੋਂ ਮੇ ਪੜੇਗਾ। [ਫਸ | 
੨- (ਦੱਸ ਜੀਉ ਨੂੰ ਫੇਰ ਕਿਥੇ ਪਾਉਣਗੇ? [ਸੰਪ 
੩- _ ਤਾਂ ਫਿਰ ਜੀਵ ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪਵੇਗਾ. ਭਾਵ ਦੁਖ ਵਿਚ। [ਗਿ_ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ. ਦਰਪਣ ਤੂ 
੪- _ ਤਾਂ ਜੀਅ ਕਿਤੇ ਪਏ ਫਿਰਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜੀਉ' ਪਦ ਇਕ ਬਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਅਤੇ 'ਜੀਅ' ] 
ਪਦ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸੇ ਲਈ 'ਪਾਇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪਾਹਿ' ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਭੂ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਰੰ 
੧. ਇਹੁ ਜੀਉ ਆਇ ਕਹਾ ਗਇਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੦ $ 
੨. ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੀਵਹਿ ਲੈ ਸਾਹਾ.... [ਪੰਨਾ ੧੪੪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ: 'ਨਾਨਕ ਏਵ ਨ 
ਜਾਪਈ, ਕਿਥੇ ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ॥' (ਪੰਨਾ ੬੪੮) ਜਦੋਂ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ] 
ਤਾਂ ਜੀਵ ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਭੂ 
ਹਨ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਹੈ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਤਿ, ਵਿਦਿਆ. ਪੈਸੇ ਅਤੇ ਪਦਵੀ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਭੂ 


[ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਪਤਿ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਉਥੇ ਪਤਿ ਦੀ ਪਰਖ ਦਾ ਤੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ] 
| ਦੀ ਨਦਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਨਦਰਿ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਭੂ 
। ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਧੰਧਾ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੈ। 
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|| ਦੁਨਿਆਵੀ ਇਜ਼ਤ ਅਤੇ ਦਰਗਾਹੀ ਇਜ਼ਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ 
[[ ਟੌਜਾਂ, ਵਾਜਿਆਂ, ਨੇਜਿਆਂ ਨਾਲ ਇਜ਼ਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਧਨੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧਨ ਕਮਾਉਣ, ਖਾਉਣ ਅਤੇ 
ਉ£ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਭੀ ਆਦਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਾਠੀ ਤੇ 
] ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਕਤ ਇਜੁਤ ਦਾ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
[॥ ਭੰਨੀ_ ਕੌਡੀ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 'ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ 
[ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ' ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਵਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਗੱਲ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਈ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ 
][ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਅੰਧਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 


੧, ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ, ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 

ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, ਖਸਮਹੁ, ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ 
੨. ਸੋ ਕਿਉ ਅੰਧਾ ਆਖੀਐ, ਜਿ ਹੁਕਮਹੁ ਅੰਧਾ ਹੋਇ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝਈ. ਅੰਧਾ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੫੪ 
[| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੀ ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
£ ਨਾਲ ਸੁਤੇ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ ਕਰਤਾਰ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ 
| ਨਾਮ ਦੀ ਰੋ ਚੱਲਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਚੀ ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਪਤਿ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ:- 
ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਹਿ ਪਤਿ, ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਦੁਖੁ, ਵਿਚਿ ਪਾਇਆ 
| ਤੇਲੁ ।। ਉਨਿ ਚਾਨਣਿ ਓਹੁ ਸੋਖਿਆ, ਚੂਕਾ ਜਮ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ।।੫। ਲੋਕਾ, 
| ਮਤ ਕੋ ਫਕੜਿ ਪਾਇ । ਲਖ ਮੜਿਆ ਕਰਿ ਏਕਠੇ, ਏਕ ਰਤੀ ਲੇ ਭਾਹਿ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਮੋਰੀ ਕੇਸਉ ਕਿਰਿਆ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥। 
॥[ ਐਥੈ ਓਥੈ ਆਰੀ ਪਾਛੈ, ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ।।੨।। ਗੰਗਿ ਬਨਾਰਸਿ ਸਿਫਤਿ 
| ਤੁਮਾਰੀ, ਨਾਵੈ ਆਤਮਰਾਉ ॥ ਸੱਚਾ ਨਾਵਣੂ ਤਾਂ ਥੀਐ, ਜਾਂ ਅਹਿਨਿਸਿ 


| ਲਾਰੀ ਭਾਉ ॥੩।। ਇਕ ਲੋਕੀ ਹੋਰ ਛਮਿਛਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਟਿ ਪਿੰਡੁ 
ਕ੪੦੬4੦੦੫੦=-<੪ਅਅਯਲਰੀ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਮੜਿਆਂ, ਨਾਹਿਂ । । 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਵਾ=ਹਿੰਦੂ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਹੱਥ ਉਤੇ ਆਟੇ ਦਾ ਹੂ 
| ਦੀਵਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਘਿਉ ਪਾ ਕੇ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੇ ਉਸ ਦੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਅਣਡਿਠੀ ][ 
[ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ। ਉਨਿ ਚਾਨਣਿ=ਉਸ ਚਾਨਣ ਨਾਲ। ਓਹੁ=ਉਹ 1 
|] (ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਤੇਲ)। ਸੋਖਿਆ=ਸੁਕ ਗਿਆ। ਚੂਕਾ=ਮੁਕ ਗਿਆ। ਲੋਕਾ=ਹੇ ਲੋਕੋਂ। ਮਤ ਕੋ=ਮਤਾਂ ਕੋਈ, ] 
॥[ ਭਾਵ ਏਦਾਂ ਨਾਹ ਕਰੇ। ਫਕੜਿ ਪਾਏ=ਫੋਕੜੀ ਪਾਏ, ਮਖੌਲ ਉਡਾਏ। ਲਖ ਮੜਿਆ=ਲੱਖਾਂ (ਲਕੜਾਂ ਦੇ) ਗ 
| ਢੇਰਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਭਾਹਿ=ਅੱਰ। ਪਿੰਡ=ਚਾਵਲਾਂ ਦਾ ਪਿੰਨਾ। ਪਤਲਿ=ਪਤਲਾਂ ਉਤੇ (ਰਖ ਕੇ ਪੰਨਾ ] 
| ਮਣਸਾਉਂਦੇ ਹਨ)। ਕੇਸਉ=ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਐਥੇ ਓਥੈ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਆਰੀ ] 


( ਪਾਫੈ=ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਤੇ ਪਿਛੋਂ ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਇਕ ਲੋਕੀ=ਦੇਵ ਲੋਕ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ][ 


| ਦੇਵਤੇ। ਫ਼ਮਿਛਰੀ=(ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਿੱਤਰ)। ਵਟਿ ਪਿੰਡੁ=ਖਿੰਨੇ ਵੱਟ ਕੇ। ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ] 
ਪਿੰਡ ਬਖਸੀਸ ਕਾ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪਿੰਨਾ। ਨਿਖੁਟਿਸ ਨਾਹਿ=ਨਿਖੁੱਟਦਾ (ਮੁਕਦਾ) ] 
ਨਹੀਂ ਹੈ। < ਹੂ 
1 ਅਰਥ: ਹੈ ਲਕੋ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਮੈਰੋ ਲਈ ਦੀਵਾ ਹੈ (ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਹੂ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀਵੇ) ਵਿਚ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਦੁੱਖਾਂ (ਦਾ) ਤੇਲ ਪਾਇਆ ਹੂ 
| ਹੈ। ਉਸ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦੇ) ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਉਹ (ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਤੇਲ) ਸੁਕ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ]ੂ[ 
ਮੇਰਾ) ਜਮ ਕਾਲ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਣਾ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ।% [| 
ਹੇ ਲੋਕੋ! (ਮੇਰੀ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲ ਤੇ) ਕੋਈ ਮਖੌਲ ਨਾ ਉਡਾਏ। (ਜਿਵੇ) ਲੱਖਾਂ (ਲਕੜਾਂ ਦੇ) ] 

ਢੇਰ ਇਕਠੇ ਕਰਕੇ ਜੇ ਇਕ ਰਤੀ ਭਰ ਅੱਗ ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਢੇਰ ਨੂੰ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਪੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਚੰਗਿਆਰੀ ਜਨਮ-ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਹੈ ਲੋਕੋਂ) ਪਤਲਾਂ ਉਤੇ ਪਿੰਡ (ਰੱਖ ਕੇ ਮਣਸਾਣੇ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਮੇਰੇ ਲਈ ਭੂ 

ਰ੍ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ (ਮੇਰੀ) ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਹੋਰ ਭ 
ਕਿਸੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ)। ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਤੇ) ਉਸ ਲੋਕ (ਪਰਲੋਕ) ]ੂ 
ਵਿਚ (ਮਰਨ ਤੋਂ) ਪਿਛੋਂ. ਇਹ (ਨਾਮ ਹੀ) ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੨। ]॥ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਕਰਨੀ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਗੰਗਾ ਅਤੇ ਕਾਂਸ਼ੀ (ਤੀਰਥ) ਹੈ (ਜਿਥੇ ] 
ਮੇਰਾ) ਆਤਮਾ ਨਹਾਉਂਦਾ (ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਲੋਕੋ) ਜੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਭੂ 

ਰਹੇ ਤਾਂ ਸੱਚਾ ਇਸਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਭ ਵਿਖਾਵਾ ਹੀ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ)।੩। ॥ 

ਇਕ ਵਿ ਦੇਵ) ਵਿਚਿ ਓਨਾ ਲਭ ਹੂ 
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ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿੰਡ ਵੱਟਣ (ਮਗਰੋਂ ਜਜਮਾਨਾਂ ਦੇ ਘਰੋਂ ਖੀਰ. ਕੜਾਹ 
][ _ ਅਤੇ ਪੂੜੈ ਆਦਿ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵੱਟੇ ਹੋਏ ਪਿੰਡ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ 
] ਹਨ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪਿੰਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਸਦਾ ਲਈ 
][ _ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੪1੨।੩੨। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਉ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- ॥ 
| ੧- ਸੱਚਖੰਡ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਅਤੇ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਭੂ 
[ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਚਲਾਇਆ ਹੈ, ਮਿਰਤਕ ਸੰਸਕਾਰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਲੇ ਕਰਨੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹੀਂ? 
ਭ[ ੨- ਕਈ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਬਦ ਗਯਾ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਉਚਾਰਿਆ ਗਿਆ। ॥ 
। ੩- ਇਹ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਦੇ ਦਿਹਾਂਤ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਬਦ 
॥ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ। [॥ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪੰਥ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਅਲੰਬਰਦਾਰ ਹੈ, ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਭੂ 
] ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ੧੩ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨੂੰ ਦੀਵਾ ਬਾਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਭੂ 
][ ਪਰਲੋਕ ਜਾਂਦੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਮਤ ਹੈ; ਦੀਵਾ ਭੂ 
ਹ[: ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ'। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਮੂਹ ਦੁਖਾਂ. ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਭੂ 


( ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਵੀ 'ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ' ਦਸ ਕੇ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਭੂ 


ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਦੇ ਫੁੱਲ ਜੇ ਹਰਦੁਆਰ, ਗੰਗਾ ਜਾਂ ਬਨਾਰਸ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਭੂ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿਤ ਪਾਂਡਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ੩ 
ਪ੍ਰਵਾਨਿਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ] 
][ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
] ਕਰਮਕਾਂਡ ਸਭ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ 
॥ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਅਜੇ ਤਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਭੂ 
][ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਣ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕੇ। ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਫੁਲ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ] 


। ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਵੀ ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਏਦਾਂ ਦੇ ] 


] ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਹੋਰਨਾਂ | 
][ ਉੱਤੇ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਣ ਬਾਰੇ ਕੀ ਕਹਿਣ ਜੋਗੇ ਹਨ? ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅੰਗੀਠਾ ਫੋਲਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ॥ੂ 
][ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੜ੍ਹੋ ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਦਾ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਸੰਗ. ਇਸ ਬਾਰੇ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਸਾ ਹੋ ਭੂ 
]॥ ਜਾਵੇਗੀ। ਹੂ 
ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮੰਜੇ ਤੋਂ ਉਤਾਰ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਲੰਮਾ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 


੧੩੦ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੮ 


ਕਿ 
| ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਿਹਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਛੇੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ] 
| ਹੁੰਦਾ। ਕੀ ਜਾਣੀਏ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹਲਾਉਣ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਟੁੱਟ ਜਾਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਿਛੇ ੧੩ ਦਿਨ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣ 
| ਵਾਲੀ ਰਸਮ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਰਿ 
ਜਿਹ ਪੈਡੇ ਮਹਾ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ।। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੰਗਿ ਉਜੀਆਰਾ।। (ਸੁਖਮਨੀ) _] 
ਇਹਨਾਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਦੀਵਿਆਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਭੂ 
[ਸਮਝ ਲਵੋ। ਸੋ ਏਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਹਿਤ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਜਪਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ। ][ 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੪ ਮਹਲਾ ੧ ।। [॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ, ਦੂਖ ਭੂਖ ] 
ਤੀਰਥ ਕੀਏ ॥ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਜੁਗਤਿ ਮਹਿ ਰਹਤੇ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਭਗਵੇ ਭੇਖ ] 
ਭਏ ॥ ੧ ॥ ਤਉ ਕਾਰਣਿ, ਸਾਹਿਬਾ ਰੰਗਿ ਰਤੇ॥ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੋਕਾ, ਰੂਪ ਭ 
[ ਅਨੰਤਾ, ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕੇਤੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਦਰ ਘਰ ॥ 
| ਮਹਲਾ, ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ, ਛੋਡਿ ਵਿਲਾਇਤਿ ਦੇਸ ਗਏ ॥। ਪੀਰ ਪੈਕਾਂਬਰ ] 
॥ ਸਾਲਿਕ ਸਾਦਿਕ, ਛੋਡੀ ਦੁਨੀਆ ਥਾਇ ਪਏ ॥। ੨ ।! ਸਾਦ ਸਹਜ ਸੁਖ ਰਸ ॥ 
| ਕਸ ਤਜੀਅਲੇ, ਕਾਪੜ ਛੋਡੇ ਚਮੜ ਲੀਏ।। ਦੁਖੀਏ ਦਰਦਵੰਦ ਦਰਿ ਤੇਰੈ, ][ 
| ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਦਰਵੇਸ ਭਏ ।। ੩ ॥ ਖਲੜੀ ਖਪਰੀ ਲਕੜੀ ਚਮੜੀ, ਸਿਖਾ 


ਭਏ=ਗੇਰੂ ਰੰਗੇ ਬਸਤਰ ਪਾਂਦੇ ਰਹੇ। ਤਉ ਕਾਰਣਿ=ਤੇਰੇ (ਦਰਸਨ) ਲਈ। ਰੰਗਿ ਰਤੇ=(ਤੇਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਭ 
ਵਿਚ ਰਤੇ (ਲੀਨ) ਰਹੇ। ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ=ਕਹੈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। ਮਹਲਾ=ਮਾੜੀਆਂ। ਹਸਤੀ=ਹਾਥੀ। ਭੂ 
| ਵਿਲਾਇਤਿ=ਵਤਨ। _ਪੀਰ=ਗੁਰੂ. ਸਤਿਕਾਰ __ਯੋਗ __ਹਸਤੀ। _ਪੈਕਾਂਬਰ=ਪੈਰਬਗ 
। ਸਾਲਿਕ=ਗਿਆਨਵਾਨ। ਸਾਦਿਕ=ਸਿਦਕ ਵਾਲੇ, ਸ਼ੁਰਧਾਵਾਨ। ਥਾਇ ਪਏ=ਕਬੂਲ ਪੈ ਗਏ। ਰਸ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੮ ੧ਤ 


| ਨੇ ਜਗ ਪਰ ਤਜੀਐਜਿ=ਇਐਐ ਇੰਚ ਲੇਬਰ ਕਪੜੇ। ਚਮੜ 
[ ਲੀਏ=ਚਰਮ (ਖੱਲ) ਦੇ ਕਪੜੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਦਰਿ=ਦਰਵਾਜੇ ਉਤੇ। ਖਲੜੀ=ਚਮੜੀ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ 
| (ਮਿਰਗ ਚਰਮ ਧਾਰੀ)। ਸਿਖਾ=ਬੋਦੀ। ਸੂਤੁ=ਜਨੇਊ। ਸਾਂਰ=ਬਹੁ ਰੂਪੀਆ। ਪ੍ਰਣਵੇ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ (ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ) ਖਾਤਰ ਦੁਖ (ੱਲ). ਭੁੱਖਾਂ 
। (ਸਹਾਰੀਆਂ ਅਤੇ) ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ (ਰਟਨ) ਕੀਤੇ। (ਅਨਗਿਣਤ) ਜੋਗੀ (ਅਤੇ) ਜਤੀ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਧਰਮ 
ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ, ਭਗਵਾ ਭੇਖ ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਫਿਰਦੇ) ਰਹੇ।੧। 
| ਹੇ ਸਾਹਿਬਾਂ ਤੇਰੇ (ਦਰਸ਼ੁਨ) ਲਈ (ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਰ) ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹੇ ਤੇਰੇ ਅਨੰਤ ਨਾਮ 
[[ ਹਨ ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ (ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ (ਕਿ) 
। ਕਿਤਨੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ)।੧ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮਾਲਕਾ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਬਾਰ 
। ਮਹਿਲ (ਮਾੜੀਆਂ) ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਛੱਡ ਕੇ (ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ, ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਤੇ ਜਾ ਵਸੇ. 
|| ਆਪਣਾ) ਦੇਸ਼ ਛੋਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਪੀਰਾਂ ਪੈਗੰਬਰਾਂ. ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ, ਸਿਦਕਵਾਨਾਂ (ਨੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ 
[ ਲਈ) ਦੁਨੀਆਂ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਕਬੂਲ ਹੋ 
 ਗਏ।੨1 ਭੂ 
। ਸੁਆਦ, ਆਰਾਮ, ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਭ ਰਸ ਕਸ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਭੂ 
[ ਕਪੜੇ (ਬਸਤਰ) ਛੋਡ ਕੇ ਚਮੜੇ ਦੇ (ਕਪੜੇ) ਪਾ ਲਏ। ਹੈ ਸਭ ਦੇ ਦਰਦਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਭੂ 
| ਉਤੇ (ਫਰਿਆਦ ਕਰਨ ਲਈ ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਦਰਵੇਸ਼ (ਫਕੀਰ) ਬਣ ਗਏ।੩। ॥ 
(ਉਕਤ ਭੇਖਧਾਰੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ), ਖੱਲ ਦੀ ਝੋਲੀ (ਕਿਸੇ ਨੇ). ਚਿੱਪੀ (ਕਿਸੇ ਨੇ), ਡੰਡੀ 
[ (ਕਿਸੇ ਨ. ਮਿਰਗਛਾਲਾ (ਫੜ ਲਈ)। (ਕਿਸੇ ਨ). ਬੋਦੀ (ਰੱਖ ਲਈ, ਕਿਸੇ ਨੇ) ਜਨੇਊ (ਪਾ ਲਿਆ. 
| ਫਸੇ ਨ) ਧੋਤੀ (ਧਾਰਨ) ਕਰ ਲਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਉ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹ ਪਰਾਂ) ਤੂੰ [ 
[ (ਮੇਰਾ) ਸਾਹਿਬ ਹੈ. ਮੈਂ (ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਤੇਰਾ ਸਾਂਗੀ ਹਾਂ. ਜਾਤ ਕਾਹਦੀ? (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਭੂ 
][ ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੪।੩੩। [ 


|| 6) _ ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ, ਛੋਡਿ ਵਿਲਾਇਤਿ ਦੇਸ ਗਏ ॥ 

]| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
][ ੧- ਆਪਣੇ ਦੇਸ ਵਤਨ ਛੱਡ ਕੇ (ਜੰਗਲੀ) ਚਲੇ ਗਏ। [ਦਰਪਣ 
[ ੨- ਵਲੈਤਾਂ ਅਤੇ ਵਤਨਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਪ੍ਰਦੇਸੀ) ਚੱਲ ਗਏ। [ਸੰਪ 


ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਵਲਾਇਤ ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਦੇਸ਼, 
| ਮੁਲਕ। ਤਾਰਤਵਾਸੀ ਇੰਗਲੈਂਡ ਲਈ ਰੂਢੀ ਸੁਬਦ ਵਲਾਇਤ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 


੧੩੨. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੮ 


 ਵਿਲਾਇਤ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਅਰਰਾਂ ਤੋਂ ਇੰਗਲੈਂਡ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਊ 
ਛੋਡ ਕੇ ਵਿਲਾਇਤ ਦੇਸ ਪ੍ਰਦੇਸ.ਚਲੇ ਗਏ। ਇਥੇ 'ਛੋਡਿ' ਪਦ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਕਈ ਲੋਕ ਆਪਣਾ) ਘਰ ਬਾਰ. ਮਹਿਲ ] 

। ਮਾੜੀਆਂ, ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਛੋਡ ਕੇ ਆਪਣਾ ਦੇਸ ਵੀ ਛੱਡ ਗਏ, ਭਾਵ ਉਦਾਸੀਨ ਹੋ ਗਏ। 1 

| ਅ) _ਪੀਰ ਪੈਕਾਂਬਰ ਸਾਲਿਕ ਸਾਦਿਕ, ਛੋਡੀ ਦੁਨੀਆ ਥਾਇ ਪਏ॥। 

॥ ਵੱਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

| ੧- (ਕਈ) ਪੀਰ ਪੈਰਬਿਰ ਸਾਲਿਕ (ਮਰਯਾਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ੋਤਮ ਸਾਧੂ) ਸਾਦਿਕ ਪੱਕੇ ਨਿਸਚੇ ਵਾਲੇ) ਊ 

। ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਤਯਾਗ ਗ਼ਰਕੇ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋ ਗਏ। [ਸੰਪ ਭੂ 


| ੨- ਅਨੇਕਾਂ ਪੀਰ ਪੈਰੰਬਰਾਂ. ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਸਿਦਕੀਆਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਕਬੂਲ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ 
ਦੁਨੀਆ ਛੱਡੀ। [ਦਰਪਣ ] 


ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਥਾਇ ਪਏ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਬੂਲ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਕਬੂਲ ਹੋ ਗਏ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹੂ 

ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਬੂਲ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸ਼ਾਇਦ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ $ 
ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਉਤਰਨ ਵਾਲੀ ਨਾ ਲਗੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਕਲ ਬਦਲ ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਭੂ 
[_ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਜੋ ਕਮਾਲ ਦਾ ਭੂ 
ਨੁਕਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ 'ਛੱਡੀ ਦੁਨੀਆ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਹੀ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; 'ਇਸ ਭੂ 
ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਭੇਖ, ਫ੍ਰਕੀਰੀ ਬਾਣੇ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਗਿਣੀਆਂ ਹਨ. ਉਹਨਾਂ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਭੂ 
ਆਦਿ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ. ਨਾ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਭੇਖੀਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਪੇਟ ਦੀ ਖਾਤਰ ] 
ਭੇਖ ਧਾਰਦੇ ਹਨ। ਸਗੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਭੁਖ, ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੂ 
ਰੱਤੇ ਹੋਣ ਦੀ ਹਾਲਤ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਸੂਤਰਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗ ਅਤੇ ਤਿਆਗਾਂ'ਵਿਚ ਦੁਖ ਦਰਦ ] 
ਸਹਿਣ ਦੀ ਤਤਿਖਯਾ. ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ 'ਨਾਮ ਰਤੇ' ਹੋਣਾ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਲੈ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਦਿਲੀ ਲਗਨ | 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭੇਖ ਆਦਿ ਵਿਖਾਵਿਆਂ ਨੂੰ ਨਜ਼ਰ ਅੰਦਾਜ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।' ਜੇ ਰਿ 
ਵਿਆਕਰਣਕ ਪੱਖ ਤੇ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ 'ਥਾਇ ਪਏ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਬੂਲ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ' ਭੂ 
ਬਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਸਗੋਂ ਖਿੱਚ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹਨ। [| 
ਦ) _ ਖਲੜੀ ਖਪਰੀ ਲਕੜੀ ਚਮੜੀ, ਸਿਖਾ ਸੂਤੁ ਧੋਤੀ ਕੀਨੀ। 

ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਹਨ, ਪਰ ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ 
ਅਰਥ ਵਿਸ਼ੇਸੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਖੋ ਵੱਖਰੇ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ 'ਖਲੜੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਚਮੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ, 'ਖਪਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਖਪਰ ਜਾਂ ਣੂਠੇ ਵਿਚ ਭਿਖਿਆ ਲੈਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੫੮ 


[ ਵਾਲੇ 'ਲਕੜੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਡੰਡਾਧਾਰੀ ਸੰਨਿਆਸੀ, 'ਚਮੜੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਸੋ [ 
[ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸਹੂਲਤ ਲਈ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਬਰੈਕਟਾਂ ਊ 
| ਵਿਚ ਦੇਣੇ ਵਧੇਰੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ, ਜਿਸੁ ਨਰੁ ਹੋਇ ॥ 
ਏਕਤੁ ਰਾਚੈ, ਪਰਹਰਿ ਦੋਇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੮੮ 
ਦਰਸ਼ੁਨਕਾਰੀ ਦੀ ਦਿਲੀ-ਭਾਵਨਾ ਬਹੁਤ ਤਕੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਜਿਹੀ 
| ਤੀਬਰ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਪੰਛੀ ਦਾ ਰੂਪ ਭੀ ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ:- 
| ਖੰਭ ਵਿਕਾਂਦੜੇ ਜੇ ਲਹਾਂ, ਘਿੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ ॥ 

ਤੰਨਿ ਜੜਾਂਈ ਆਪਣੈ, ਲਹਾਂ ਸੋ ਸਜਣੁ ਟੋਲਿ ।। 


ਅਥਵਾ 
ਊਡਾਂ ਊਡਿ ਚੜਾਂ ਅਸਮਾਨਿ ।। ਸਾਹਿਬ ਸੰਮ੍ਰਿਥ ਤੇਰੈ ਤਾਣਿ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੫੭ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੁਖ ਭੋਗ ਕੇ ਤੱਤ ਇਹੋ 
ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਈਂ ਦੇ ਨੂਰੀ ਦਰਸਨ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਥੋੜਾ ਹੈ:- 
ਤੁਲਾ ਧਾਰਿ ਤੋਲੇ ਸੁਖ ਸਗਲੇ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਸਭੋ ਹੀ ਥੋਰਾ।। [ਪੰਨਾ ੨੦੪ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਰੰਗ ਰਤੜਿਆਂ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚੀ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਭੇਖ (ਫ੍ਰਿਰਕੇ) ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 'ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਦਰਵੇਸ ਭਏ' ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਹੋਰਨਾਂ ਭੇਖਾਂ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਵਾਂਗੀ ਦਸਿਆ ਹੈ:- 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਹਮ ਸਾਂਗੀ। [ਪੰਨਾ ੬੬੭ 
ਪਰ ਸਵਾਂਗੀ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਨੂਰੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁ 
ਰੂਪੀਆਂ ਵਾਲੀ ਤਮੰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ-ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ, ਪਹਿਨਣ ਵਾਲੇ 
ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਰਹਿਣ ਲਈ ਕੋਠੀ ਦੀ ਹਿਰਸ ਨਹੀਂ. ਦਰਵੇਸਪੁਣਾ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ ਦਰਵੇਸੀ ਗਾਖੜੀ, ਚੋਪੜੀ ਪਰੀਤਿ॥ 
ਇਕਨਿ ਕਿਨੈ ਚਾਲੀਐ, ਦਰਵੇਸਾਵੀ ਰੀਤਿ॥ 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਸਾਂਗੀ ਦੀ ਕੋਈ ਜਾਤ ਪਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਫਿਰਕੇ 
ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਵਿਆਕਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ 
| ਭਿਖਾਰੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਚਾਹਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ' 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਮੰਗਾਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਗੂਲ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ][ 
ਦੀਵਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਭੂ 


ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਦਾ ਮੂਲ ਮਤਿ ਅਤੇ ਪਰਵਾਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਰਾਮ ਲੀਲਾ ਅਤੇ ] 

ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦਿ ਦੇ ਸਾਂਗ ਉਤਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵਾਂਗਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ॥ 

ਅਜਿਹੇ ਭੇਖਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹੈ:- ] 
ਨਾਟਕ ਚੇਟਕ ਕਰਤ ਕੁਕਾਜਾ॥ ਪ੍ਰਭ ਲੋਗਨ ਕੈ ਆਵਤ ਲਾਜਾ॥ 

ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਜਾਤਿ ਕੈਸੀ' ਦਾ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- __ ਭੂ 

ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਭਈ ਵਿਣ ਸਚੀ ਸਿਖੰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੯ ] 

ਆਸਾਂ ਘਰੁ ੫ ਮਹਲਾ ੧ । | 

੧ਓੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਭੀਤਰਿ ਪੰਚ ਗੁਪਤ ਮਨਿ ਵਾਸੇ ॥ ਥਿਰੁ ਨ 


|[ ਰਹਹਿ, ਜੈਸੇ ਭਵਹਿ ਉਦਾਸੇ ॥ ੧ ॥ ਮਨੁ ਮੋਰਾ, ਦਇਆਲ ਸੇਤੀ ਥਿਰੁ ਨ ][ 


ਰਹੈ।। ਲੋਭੀ ਕਪਟੀ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀ, ਮਾਇਆ ਅਧਿਕ ਲਗੈ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ $ 
॥ ਫੂਲ ਮਾਲਾ ਗਲਿ ਪਹਿਰਉਗੀ _ਹਾਰੋ ।। ਮਿਲੈਗਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਤਬ ਭੂ 


। ਕਰਉਗੀ ਸੀਗਾਰੋ ॥ ੨ ॥ ਪੰਚ ਸਖੀ, ਹਮ ਏਕੁ ਭਤਾਰੋ ।। ਪੇਡਿ ਲਗੀ ਹੈ, ਭੂ 


| ਜੀਅੜਾ ਚਾਲਣਹਾਰੋ ॥ ੩ ॥ ਪੰਚ ਸਖੀ ਮਿਲਿ, ਰੁਦਨੁ ਕਰੇਹਾ। ਸਾਹੁ ਊ 


ਪਜੂਤਾ, ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਲੋਖਾ ਦੇਹਾ ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ ੩੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਹਹਿੰ. ਭਵਹਿਂ, ਪਹਿਰਉਂਗੀ, ਕਰਉਂਗੀ। ਰਿ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਪੰਚ=ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ. ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੰਕਾਗ ਗੁਪਤ=ਲੁਕੇ ਭੂ 
ਹੋਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਵਾਸੇ=ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਥਿਰੁ=ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ. ਪੇਂਕਾ। ਭਵਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਅਧਿਕ=ਬਹੁਤ। ਪਹਿਰਉਗੀ=ਮੈਂ ਪਾਵਾਂਗੀ। ਹਾਰੋ=ਹਾਰ। ਕਰਉਗੀ=ਮੈਂ ਕਰਾਂਗੀ। ਪੰਚ ਸਖੀ=ਪੰਜ ਭੂ 
ਸਹੇਲੀਆਂ. ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ। ਲਗੀ ਹੈ=ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਭਤਾਰੇ=ਭਰਤਾ. ਖਸਮ। ਪੇਡਿ=ਮੁੱਢ ਭੂ 
ਤੋਂ (ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ)। ਚਾਲਣ ਹਾਰੋ=ਚਲਣਹਾਰ ਹੈ। ਰੁਦਨ ਕਰੇਹਾ=ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਹੁ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਭੂ 
ਪਜੂਤਾ=ਫੜਿਆ ਗਿਆ। ਭਿ 
ਅਰਥ: (ਸਰੀਰ) ਅੰਦਰ (ਜੋ) ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੰਚਲ ਚੋਰ) ਹਨ (ਉਹ) ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਭੂ 


[[ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। (ਸਗੋਂ ਇਉਂ) ਭਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯ 


ਕੋਈ (ਆਪਣੇ ਘਰੋਂ) ਉਦਾਸ ਹੋਇਆ (ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ)।੧। ੍ 
| (ਮੇਰੀ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਮਨ, ਦਿਆਲੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਊਊ 
| ਹੋਇਆ ਅਰਥਾਤ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। (ਇਹ) ਲੋਭੀ ਕਪਟੀ ਪਾਪੀ (ਅਤੇ) ਪਖੰਡੀ (ਬਣਿਆ 
॥ ਹੋਇਆ) ਮਾਇਆ ਵਲ ਬਹੁਤ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵ 
[ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। 
| (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮੈਂ ਕੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਾਂ, ਮੈਂ ਤਰਸ ਰਹੀ ਹਾਂ। (ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ 
| ਮਿਲੇਗਾ ਉਦੋਂ ਮੈਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਾਂਗੀ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ (ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਦਾ) ਹਾਰ 
| ਪਾਵਾਂਗੀ (ਭਾਵ ਸਜ ਧਜ ਕੇ ਜਾਵਾਂਗੀ)।੨। 

| (ਅਸੀਂ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਪੰਜ ਸਹੇਲੀਆਂ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਾਡਾ ਖਸਮ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਇਕ 
( ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ (ਰੀਤ) ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਚਲਣਹਾਰ ਹੈ।੩। 

[ (ਜਦ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਲਈ ਜੀਵਾਤਮਾ ਫੜਿਆ ਰਿਆ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਤਦ) ਪੰਜਾਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕਠੇ ਹੋ ਕੇ) ਰੁਦਨ ਕੀਤਾ।੪1੧੩੪1 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

[ ਉ) ਪੰਚ ਸਖੀ ਹਮ ਏਕੁ ਭਤਾਰੋ॥। ਪੇਡਿ ਲਗੀ ਹੈ ਜੀਅੜਾ ਚਾਲਣਹਾਰੋ।। 

ਊ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧- ਮੇਰੀਆਂ ਪੰਜੇ ਸਹੇਲੀਆਂ ਭੀ (ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਭੀ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੀ ਖਸਮ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਖ-ਦੁਖ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਨਾਲ ਸਾਂਝਾ ਹੈ। ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਦੇ 
ਥਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਭੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ 
ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਇਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਰ੍ [ਦਰਪਣ 

| ੨- _ ਮੈਂ ਹੁਣ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਾਂਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠੀਆਂ) 
ਪੰਜ ਸਖੀਆਂ (ਅਤੇ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨੀ ਜੀਵ) ਸਾਡਾ (ਛਿਆਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਇਕੋ (ਉਹੋ ਪ੍ਰਭੂ) 

ਹੈ, (ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਭੀ) ਮੁਢ ਤੋਂ ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਛੀਆਂ ਤੋਂ) ਬਣਿਆ (ਜੀਵ 
ਚਲਣਹਾਰ) ਹੈ (ਸਦਾ ਇਥੇ ਰਹਿਣੇ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ)। [ਸੰਪ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਪੈਡਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦ ਕਿ ਸੰਪਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਮੁਢ ਤੋ' 
| ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਢ ਤੋਂ ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ ਹੀ ਦਰਜ ਹਨ। ਡਾ. 
ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੇ 


ਰਣ ੧੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯ 


ਰਿ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 


ਨੇ ਵੀ 'ਪੇਡ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਮੁਢ ਤੋ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਕਬੀਰ ਜੈਸੀ ਉਪਜੀ ਪੇਡ ਤੇ, ਜਉ ਤੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਓੜਿ ॥ ][ 

ਹੀਰਾ ਕਿਸ ਕਾ ਬਾਪੁਰਾ, ਪੁਜਹਿ ਨ ਰਤਨ ਕਰੋੜਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ ] 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਏਕੁ ਭਤਾਰੋ' ਦੇ ਅਰਥ ] 

ਮਾਲਕ ਇਕੋ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ), ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਪੰਜਾਂ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਭਤਾਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਲੈਣਾ ਹੀ ][ 

ਠੀਕ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ॥ 
ਅੰ) _ ਸਾਹੁ ਪਜੂਤਾ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਲੋਖਾ ਦੇਹਾ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਹੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਮਤਭੇਦ ਹੈ, ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 


[| ੧- ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ (ਸਾਹੁ) ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਾ ਪਜੂਤਾ) ਪਕੜਾ ਹੂਆ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਕਰਮੋ ] 


ਕਾ ਲੇਖਾ ਦੇਤਾ ਹੈ। (ਫਸ. ਅਤੇ ਸੰਪਰਦਾਈ ਟੀਕੇ 


ਹ ੨- _ ਸਾਹੁ-ਪਤੀ. ਆਤਮਾ ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਆਤਮਾ ਫੜਿਆ ਗਿਆ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ || 


[| ਦਾ ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਲਈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
][ ੩- _ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਇਕਲਾ) ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਲਈ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਾਹੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧਰਮ ਰਾਜ' ਜਾਂ 'ਜੀਵਾਤਮਾ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ] 


| ਮਿਲਦੇ। 'ਸਾਹੁ' ਦੇ ਭਾਵਕ-ਅਰਥ ਲੇਖਾ ਲੈਣ ਦੇ ਪਖੋਂ ਭਾਵੇਂ ਪਾਠਕ 'ਧਰਮ ਰਾਜ' ਢੁਕਵੇਂ ਮੰਨ ਲੈਣ ] 
_ਉ ਪਰ ਸਾਧਾਰਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ 'ਸਾਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੀਵਾਤਮਾ' ਨਹੀਂ ਮੰਨ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਏਦਾਂ ਭੂ 
][ ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਪਰ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ 'ਪੰਚ ਸਖੀ, ਹਮ ਏਕੁ ਭਤਾਰੋ' ॥ 
| ਵਿਚ 'ਤਤਾਰੋ' ਸੁਬਦ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਤਸਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ 
| 'ਤਤਾਰੋ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੀਵਾਤਮਾ' ਹੀ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਤਾਰੋ' ਅਤੇ 'ਸਾਹੁ' 
[[ ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਹਨ। [] 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 

ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਪੰਜ ਚੰਚਲ ਚੋਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਸਦੇ ਹਨ ਪਰ 

ਇਹ ਦਿਸਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੀਵ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਪੰਜੇ ਚੋਰ ਦਿਨ ਦਿਹਾੜੇ ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ] 
ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- ] 
੧. ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਹਿ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਡੁ ਮੋਹੁ ਅਹੰਕਾਰਾ॥ 1 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੂਟਹਿ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰਾ । (ਪੰਨਾ ੬੦੦ ਭੂ 

੨. ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਜਗੁ ਭਰਮਿਆ, ਘਰ ਮੁਸੈ ਖਬਰਿ ਨ ਹੋਇ ॥ [॥ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ ਮਨੁ ਹਿਰਿ ਲਇਆ, ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ ਲੋਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ ਭੂ 


ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯ ੧੩੭੪ 


ਹੂ ਮਨ ਦੀ ਅਸਥਿਰਤਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਇਹ ॥ 
ਹੂ! ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਠੀਕ ਗੁਜਰਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਪਰ ਭੂ 


][ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ ਊ 


ਭ! ਹਨ:- 
ਅਧਿਕ ਤਿਆਸ ਭੇਖ ਬਹੁ ਕਰੈ।। ਦੁਖੁ ਬਿਖਿਆ ਸੁਖੁ ਤਨਿ ਪਰਹਰੈ॥[ਪੰਨਾ ੩੫੨ 
[| ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਤਨਾ ਮੋਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਕਿਸੇ 
| ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦੀ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਕਪਟੀ ਅਤੇ ਪਖੰਡੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਭੂ 
] ਤੁਲੜ ਜੀਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪਦਾਰਥਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਫਿਰ 
ਭੂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤੇ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਗੱਲ ਡੰਕੇ ਦੀ ਚੋਟੀ ਨਾਲ ਆਖ ॥ 
][ ਦਿੱਤੀ ਹੈ.- 
ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ, ਮੋਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਰ੍ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮੈਲ-ਕੁਚੈਲ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਹ[ ਤਕ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਮੋਹ ਤੋੜ ਕੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਲੜ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸੀਆ 
ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਲਈ ਜੀਵ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੈਲੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗਲਵਕੜੀ ਵਿਚ ਲਵੇਗਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪੀ ਜੀਉੜੇ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਜਮ ਪਕੜ ਕੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਚਿਹਰੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ਭੂ 
| ਉਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਜੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। 'ਰੇ ਰੇ' ਵਾਲੀ 
ਦੁਰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ:- 
ਓ. ਕਬੀਰ ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ਸੁਹੇਲਾ. ਜਉ ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਹੋਇ ॥ 
ਉਸੁ ਸਾਚੇ ਦੀਬਾਨ ਮਹਿ, ਪਲਾ ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
ਅ. ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਡ਼ ਦੇਊ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੨ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਮਨੁ ਮੋਤੀ ਜੇ ॥ 
। ਗਹਣਾ ਹੋਵੈ, ਪਉਣੁ ਹੋਵੈ ਸੂਤ ਧਾਰੀ ॥ ਖਿਮਾ ਸੀਗਾਰੁ ਕਾਮਣਿ ਤਨਿ | 
| ਪਹਿਰੈ, ਰਾਵੈ ਲਾਲ ਪਿਆਰੀ ॥ ੧ ॥ ਲਾਲ, ਬਹੁ ਗੁਣਿ ਕਾਮਣਿ ਮੋਹੀ ॥ 
| ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਹੋਹਿ ਨ ਅਵਰੀ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਕੰਠਿ ਲੋ | 
| ਪਹਿਰੈ, ਦਾਮੋਦਰੁ ਦੰਤੁ ਲੋਈ ॥ ਕਰ ਕਰਿ ਕਰਤਾ ਕੰਗਨ ਪਹਿਰੈ, ਇਨਿ 


| ਬਿਧਿ ਚਿਤ ਧਰੇਈ । ੨ ॥ ਮਹੁਸਦਨ ਕਰ ਮੁੰਦਰੀ ਪਹਰੈ, ਪਰਮੇਸਰ ਪਣੁ 


੧੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯ 


[ ਲੋਈ ॥। ਧੀਰਜ਼ੁ ਧੜੀ ਬੰਧਾਵੈ ਕਾਮਣਿ, ਸ੍ਰੀਰੰਗੁ ਸੁਰਮਾ ਦੇਈ ॥ ੩ ॥ ਮਨ ॥ 
| ਮੰਦਰਿ ਜੇ ਦੀਪਕੁ ਜਾਲੇ, ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਕਰੇਈ ॥ ਗਿਆਨ ਰਾਉ ਜਬ ਸੇਜੈ [ 
ਆਵੈ, ਤ ਨਾਨਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਈ ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ ੩੫ ॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖਿਮਾਂ. ਸੀਂਗਾਰ, ਹੋਹਿਂ। ੍ 

-ਪਦ _ਅਰਥ: _ਮੋਤੀ=ਭਾਵ _ਉਜਲਾ। _ਪਉਣੁ=ਹਵਾ _ਭਾਵ _ਸੁਆਸ। _ਸੂਤ=ਧਾਗਾ। 
ਧਾਰੀ=ਪਾਈਏ। ਖਿਮਾ=ਦੂਜੇ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ, ਸਮਾਈ। ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ। ਰਾਵੈ=ਭੋਗਦੀ ਊਂ 


॥ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਲਾਲ ਪਿਆਰੀ=ਲਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਪਿਆਰੀ। ਲਾਲ=ਹੇ ਲਾਲ! ਹੋਹਿ ਭੂ 


॥ ਨ=ਨਹੀਂ ਹਨ। ਅਵਰੀ=ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਚ। ਕੰਠਿ=ਗਲੇ ਵਿਚ। ਦਾਮੋਦਰੁ=ਦਾਮਉਦਰ-ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਨੂੰ 
॥ ਰਸੀ ਬੱਧੀ ਹੋਵੇ. ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਦੰਤੁ=ਦੰਦਾਸਾ। ਕਰ=ਹੱਥ। ਕਰਿ=ਕਰ ਕੇ। ਕੰਗਨ=ਕੜਾ। 
[ ਚਿਤੁ ਧਰੇਈ=ਚਿਤ (ਸੁਰਤਿ) ਨੂੰ ਧਰੇ (ਟਿਕਾਏ)। ਮਧੁਸੂਦਨ=ਮਧੂ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸਨੂੰ 
ਉ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੁੰਦਰੀ ਅੰਗੂਠੀ. ਛਾਪ। ਪਟੁ=ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜਾ। ਧੜੀ=ਮਾਂਗ, ਪੱਟੀ। ਬੰਧਾਵੇ=ਗੁੰਦਾਵੇ। 
ਉ ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ=ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੰਦਰਿ=ਮੰਦਰ ਵਿਚ। ਦੀਪਕੁ=ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ। ਭੂ 
ਡ ਜਾਲੇ=ਬਾਲੇ। ਗਿਆਨ ਰਾਉ=ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਅਰਥ: ਜੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਤੀ ਵਰਗਾ (ਉਜਲਾ) ਗਹਿਣਾ ਬਣਾ ਲਏ 
(ਤੇ ਉਸ ਗਹਿਣੇ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਲਈ) ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ ਬਣਾ ਲਏ ਖਿਮਾ ਦਾ ਸੀਂਗਾਰ (ਆਪਣੇ) 
ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਹਿਨੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਲਾਲ ਦੀ ਪਿਆਰੀ (ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਭੋਗਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ 
ਉ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ)।੧। ਰਿ 
| ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣ (ਵੇਖਣ ਕਰਕੇ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ (ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਮੋਹਿਤ ਹੋ 
॥ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਲ ਖਿਚੀ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੇ (ਵਰਗੇ) ਗੁਣ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਜੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਹਰੀ, ਹਰੀ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਹਾਰ ਲੈ (ਕੇ ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਵੇ 
(ਤੇ) ਦੰਦਾਸਾ ਵੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬਣਾ ਲਵੇ, ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿਮਰਨ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੰਗਣ (ਕੜਾ) ਕਰਕੇ 
ਪਾ ਲਵੇ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਵੇ।੨। ਰਿ 
(ਜੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਹਥ ਦੀ (ਉਂਗਲਾਂ ਵਿਚ) ਛਾਪ ਪਾ ਲਵੇ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਰੂਪੀ ਰੇਸ਼ਮ ਦਾ ਕਪੜਾ (ਹੰਢਾ) ਲਵੇ, ਜੇ ਇਸਤਰੀ ਧੀਰਜ ਰੂਪੀ ਧੜੀ (ਮਾਂਗ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ) ਸਜਾਵੇ 
(ਆਪਣੀ ਅੱਖ ਵਿਚ) ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਸੁਰਮਾ (ਪਾ) ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਭੂ 
ਵਿਆਪਕ ਵੇਖੇ)।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯ ੧੩੯ 


[| ਜੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਮੰਦਰ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ) ਦੀਵਾ ਜਗਾਏ, (ਅਤੇ) 
“ਉ[ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) _ਸੇਜਾ ਬਣਾਏ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ 
[[ ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੇਜਾ ਤੇ ਆਵੇ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦੀ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੇ 
][ ਹਿਸੇ ਵਿਚ 'ਦੰਤੁ ਲਈ' ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਰ੍ ਦੰਦਾਸਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬਣਾਵੋ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਦੰਤ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਇਹ ਕਰੇ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਦਮੋਦਰ ਸਮਝੇ ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਧਯਾਨ ਧਰੇ ਕਿ 
ਜਗਤ ਉਸ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਨਹੀਂ ਉਸ ਦੇ ਮਾਨੋਂ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੈ। ਦੰਤੁ-ਦੰਤੁ ਦੇ ਅਰਥ ਅਕਸਰ ਭੈ 
ਦਾਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਵਿਸੇਸ਼ ਭਾਵ ਦੰਨਤਾਂ ਨੂੰ ਗਹਿਣਾ ਬਣਾਉਣ ਤੋਂ ਹੈ, ਜੋ ਅਕਸਰ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਅਗਲੇ ਦੋ ਦੰਦਾਂ ਉਤੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਿੱਲ ਜਿਹੇ ਠੁਕਵਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਧਾ 
ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। [ਸੰਪੇ 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜੋ ਗੱਲ ਸੁਝੀ ਹੈ. ਉਹ ਵਜ਼ਨ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ. ਪਰ ਦੰਦਾਂ ਦੀ 


ਸੋਭਾ ਜਾਂ ਸੁੰਦਰਤਾ ਕੇਵਲ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਿਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਸਗੋਂ ਮੰਜਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਭੈ 
ਕੋਸ਼.ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵੀ 'ਦੰਤੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੰਦਾਂ ਦਾ ਮੰਜਨ 'ਦੰਦਾਸਾ' ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਚਲਤ ਭੂ 
| ਅਰਥ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਦੰਤੁ' ਪਦ ਦੇ 'ਤੱਤੇ' ਨੂੰ ਔਕੜ 
| ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਬਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 'ਦੇ ਦੰਦਾਂ' ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਸ ਪੱਖੋਂ ਵੀ ਅਧੂਰੀ 

| ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਰਿ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਨੂੰ ਸੰਗਲਾਦੀਪ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਭੂ 
| ਦੀ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ. ਪਰ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਦੇ ਭੂ 


| ਉਸ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਭੀ ਸੰਬੰਧਤ ਦਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਗਾਛਹੁ ਪੁਤ੍ਰੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ॥ ਨਾਮੁ ਭਣਹੁ 


ਹ ਸਚੁ ਦੋਤ ਸਵਾਰਿ' ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਸਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ ਵਿਚ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਹੂ ਦਰ ਅਸਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਬਦ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ, ਹਰੇਕ ਸਬਦ ॥ 
| ਨਾਲ ਸਾਖੀ ਦਾ ਅੰਕਿਤ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ 
ਹ[ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੀ ਕਾਮਣੀ 


੧੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯ ਹਾ 


ਸੁੰਦਰ ਕਪੜਿਆਂ, ਗਹਿਣਿਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੋਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ]॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੰਚਲਤਾ ਤੇ ਚਪਲਤਾ ਵਾਲੇ ਹਾਰ ਸਿੰਗਾਰ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਭੂ 
ਜਾਵੇ। ਕੁਦਰਤੀ ਰੰਗ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨੇ ਸਰੀਰਕ ਭੂ 
ਅਰੋਗਤਾ ਲਈ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੂਸਿਤ ਕਰਨਾ ਭੂ 
ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ.ਅਤੇ ਵੱਡਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ:- 1 
੧. ਹਾਰ ਡੋਰ ਰਸ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ, ਪਿਰਿ ਲੋੜੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲਈ ਗੁਰ ਅਪਣੈ, ਘਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਨਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੯ 
੨. ਅਚਾਰਵੰਤਿ ਸਾਈ ਪਰਧਾਨੋ। ਸਭ ਸਿੰਗਾਰ ਬਣੇ ਤਿਸੁ ਗਿਆਨੇ॥ 
ਸਾ ਕੁਲਵੰਤੀ ਸਾ ਸਭ ਰਾਈ, ਜੋ ਪਿਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਸਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭ 
ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਮੰਦਰ ਸੁੰਵਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਟੂਣਿਆਂ ਨਾਲ 
ਹੀ ਕੰਤ ਨੂੰ ਰੀਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
ਗੁਣ ਕਾਮਣਿ ਕਰਿ ਕੰਤ ਰੀਝਾਇਆ ॥। 
ਵਸਿ ਕਰ ਲੀਨਾ ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੭ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ, ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਭੂ 
ਭਾਈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ, ਕੀਤੇ ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ੧ ॥ 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਭਲਾ, ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ।। ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ, ਸਾਚੇ 
ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ।। ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਪਰਵਾਣਾ ਲਿਖਿਆ, 
ਬਾਹੁੜਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਜੈਸਾ ਲਿਖਿਆ ਤੈਸਾ ਪੜਿਆ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ | 


॥ ਕੋਈ ॥ ੨ ॥ ਜੇ ਕੋ ਦਰਗਹ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲੈ, ਨਾਉ ਪਵੈ ਬਾਜਾਰੀ ।। ਸਤਰੰਜ 


ਬਾਜੀ ਪਕੈ ਨਾਹੀ, ਕਚੀ ਆਵੈ ਸਾਰੀ ।। ੩ ।। ਨਾ ਕੋ ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, 


| ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਮੰਦਾ॥ ਬੰਦੀ ਅੰਦਰਿ ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਏ, ਤਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੰਦਾ 


॥੪॥੨॥੩੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ=(ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਜੀਵ)। ਭੂ 


ਰ ਕਰਾਇਆ=ਪ੍ਰਿਡੂ ਦਾ) ਕਰਾਇਆ। ਚਤੁਰਾਈ=ਸਿਆਣਪ। ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ 


ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ। ਪਰਵਾਣਾ=(ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਪਰਵਾਨ। ਪੜਿਆ=ਪੜ੍ਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 


ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ। ਬਾਜਾਰੀ=ਅਵਾਰਾ ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ, ਭੋਂਦੂ। ਪਕੈ ਨਾਹੀ=ਪੁੱਗਦੀ ਨਹੀ। ਸਾਰੀ=ਨਰਦ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯ 


| ਬੀਨਾ=ਸਿਆਣਾ। ਬੰਦੀ ਅੰਦਰਿ=ਬੰਦਸ਼ੁ ਵਿਚ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈ! (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
| ਕਰਾਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਕੀ ਕਹਿਣਾ ਹੋਇਆ। ਜੋ ਕੁਝ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ 
| ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ਵਿਚ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ (ਹੋਏ ਜੀਵ) ਦੀ ਕੀ ਸਿਆਣਪ (ਜਾਂ ਚਲਾਕੀ ਚਲ ਸਕਦੀ) 
| ਹੈ? (ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਭਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
][ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰਹਾਉ। 

| (ਜੀਵ ਦੀ) ਕਿਰਤ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਈ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਪਰਵਾਨਾ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
| (ਇਸ ਪਰਵਾਨੇ ਉਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ 
][ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਬਦਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਰਵਾਨੇ ਵਿਜ) ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ 
| ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੨। 

] ਜੇ ਕੋਈ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ) ਬਹੁਤਾ ਬੋਲੇ (ਭਾਵ ਰੌਲਾ ਪਾਏ ਤਾਂ ਉਸ 
| ਦਾ) ਨਾਉਂ ਬਾਜ਼ਾਰੀ (ਭੌਦੂ, ਬੜ-ਬੋਲਾ) ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸ਼ਤਰੰਜ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ੀ 
| ਪੁਗਦੀ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੀ ਨਰਦ ਕੱਚੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੩। 

(ਜੈ ਸੱਚ ਪੁਛੋਂ ਤਾ) ਨਾ ਕੋਈ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਗਿਆਨਵਾਨ, ਸਿਆਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ 
[[ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਤੇ ਭੈੜਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਜੀਵ ਤੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੀ) ਬੰਦਸ਼ੁ ਵਿਚ | 
| (ਆਪਣੀ) ਸਿਵਤ-ਸਲਾਹ ਕਵਾ ਲਏ ਉਸ ਨੂੰ (ਖਸਮ ਦਾ) ਬੰਦਾ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਬਾਕੀ 
| ਵਿਹਲੀਆਂ ਕਿਆਸ ਅਰਾਈਆਂ ਹਨ)।੪੨੩੬। | 
ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਭਲਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ 

ਰਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਵੀ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ: 

੧- (ਹੈ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਗ) ਭਲਾ (ਉਹੀ ਕੁਛ) ਹੈ (ਜੇ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ (ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਤੇਰਾ 
ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਸੋ) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ (ਭੀ ਭਲਾ ਹੈ)। [ਸੰਪ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਮਿੱਠੀ ਲਗਣ ਲਗ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੩- _ ਹੈ ਮਾਲਕਾਂ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਸਾਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਣੈ: 'ਹੁਕਮੁ' ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. 


| ਉਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਅਤੇ ਪਤਿਵੰਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
[ ਸੋਈ ਸਿਆਣਾ ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ, ਹੁਕਮੁ ਲਰੀ ਜਿਸੁ ਮੀਠਾ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮ 


ਉਰ 
1 


ਤੂ ੧੪੨ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੫੯-੬੦ ਤੀ 


ਰਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਜੇ ਕੋ' ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 1 
[ 'ਤਾ ਕਉ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਨ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ ਪਰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੇਰਾ' ਅਤੇ ][ 
'ਤੁਧੁ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ 'ਹੁਕਮੁ' ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। ਸੋ ਇਥੇ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਹੂ 
| (ਸਦਾ ਹੀ) ਭਲਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। [॥ 
| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਜੇ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਚਾਹਵੇ ਤਾਂ ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿ ] 
। ਕੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਨ-ਮਾਨੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 

| ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸੇਵਕ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 1 
॥ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਬੰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਟੁਰਦਾ ਆਪਣੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, | 
[ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਪਾਂ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣੋ ਪਰਮਾਰਥਕ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ] 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ। ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਚਲਾਕੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਗੁਝਾ ਭੇਦ ] 
ਨਾਮ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਵਿਚ ਤਤਪਰ ਰਹਿਣਾ ਹੈ:- ੍ 
ਜੋ ਜਨ ਜਾਨਿ ਭਜਹਿ ਅਥਿਗਤ ਕਉ, ਤਿਨ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਨਾਸਾ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਤੇ ਜਨ ਕਬਹੁ ਨ ਹਾਰਹਿ, ਢਾਲਿ ਜੋ ਜਾਨਹਿ ਪਾਸਾ।। [ਪੰਨਾ ੭੯੩ ][ 
ਬਸ. ਪਾਸਾ ਢਾਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਦਾ ਜੋ ਸੰਕੇਤ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਭੂ 
ਲੋੜ ਹੈ। ਹੋ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਬੰਦੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ-ਬੰਦਗੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਭੂ 
ਬੰਦਾ ਸਦਾਉਣ ਦਾ ਹੱਕਦਾਰ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਗੰਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਵੀ ਗੂ 
| ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਯਾਦ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ:- ] 
ਨਾ ਕੋ ਦੁਸਮਨੁ ਦੋਖੀਆ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੋ, ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਬੰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੦ ] 
ਰ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨੈ ਮਹਿ ਮੁੰਦ੍ਰਾ, ਖਿੰਥਾ ਖਿਮਾ ][ 
| ਹਢਾਵਉ ॥। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨਉਂ, ਸਹਜ ਜੋਗ ਨਿਧਿ ਪਾਵਉ ॥ | 
੧ ॥। ਬਾਬਾ, ਜੁਗਤਾ ਜੀਉ, ਜੁਗਹ ਜੁਗ ਜੋਗੀ, ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ ਜੋਗ ॥ ] 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਪਾਇਆ, ਗਿਆਨ ਕਾਇਆ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ੧ ॥ | 
ਰਹਾਉ ।। ਸਿਵ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਆਸਣਿ ਬੈਸਉ, ਕਲਪ ਤਿਆਗੀ ਬਾਦੰ ॥ ॥ 
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10) ਮਮ ਸਦਾ ਪਨ ਨਹ ਅਹਿਨਿਸਿ ਪੂਰੈ ਨਾਦੰ । ੨ ।। ਪਤੁ ਵੀਚਾਰੁ 
। ਗਿਆਨੁ ਮਤਿ ਡੰਡਾ, ਵਰਤਮਾਨ ਥਿਭੂਤੰ ।। ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਰਹਰਾਸਿ 
][ ਹਮਾਰੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੰਥੁ ਅਤੀਤੰ । ੩ । ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਹਮਾਰੀ ਸੰਮਿਆ, 
|| ਨਾਨਾ ਵਰਨ ਅਨੋਕੰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਣਿ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ 
[ ਏਕੰ॥੪॥੩॥ ੩੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਢਾਵਉਂ. ਮਾਨਉਂ. ਪਾਵਉਂ. ਕਾਇਆਂ, ਬੈਸਉਂ। 

[| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁੰਦਰਾ=ਬਿਲੌਰ ਦੇ ਵਾਲੇ, ਜੋ ਜੋਗੀ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਖਿੰਕਾ=ਟਾਕੀਆ 
॥ ਵਾਲੀ ਗੋਦੜੀ। ਹਢਾਵਉ=ਮੈਂ ਹੰਢਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਾਨਉ=ਮੈਂ ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ। ਸਹਜ ਜੋਗ ਨਿਧਿ=ਗਿਆਨ ਦੇ 
] ਜੋਗ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈਂ। ਜੁਗਤਾ=ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਜੁੜਨਾ। 
][ ਜੁਗਹ ਜੁਗ=ਜੁਗ ਜੁਗ, ਸਦਾ ਦਾ। ਪਰਮ ਤੰਤ=ਪ੍ਰਭੂ। ਜੋਗੀ=ਜੁੜਿਆ ਹੈ। ਭੋਰਿ=ਭੋਗਦਾ ਹੈ। 
|| ਸਿਵ=ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ, _ਪਰਮਾਤਮਾ। ਆਸਣਿ=ਆਸਣ _ਉਤੇ। ਬੈਸਉ=ਮੈਂ _ਬੈਠਦਾ _ਹਾਂ। 
| ਕਲਪ=ਕਲਪਣਾ। ਬਾਦੰ=ਝਗੜੇ। ਸਿੰਡੀਹਿਰਨ ਆਦਿ ਦਾ ਵਲਦਾਰ ਸਿੰਗ ਜੋ ਜੋਗੀ ਫੂਕ ਨਾਲ 
[[[ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪੂਰੇ ਨਾਦੰ=ਪੂਰੀ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਜ) ਰਹੀ ਹੈ। ਪਤੁ=ਖੱਪਰ। ਵਰਤਮਾਨ=ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ! 
][ ਥਿਡੂਤੱ=ਸੁਆਹ। ਰਹਰਾਸਿ=ਰਹੁਰੀਤ, ਮਰਯਾਦਾ। ਅਤੀਤ=ਵਿਰੱਕਤ। ਸੰਮਿਆ=ਬੈਰਾਗਣ, ਲੱਕੜ ਦੀ 
॥ ਬਣੀ ਹੋਈ ਟਿਕ ਟਿਕੀ ਜਿਸ ਤੇ ਬਾਹਵਾਂ ਰੱਖ ਕੇ ਜੋਗੀ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਥਕਾਵਟ 
ਉ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਨਾਨਾ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਵਰਨ=ਭੇਖ। ਭਰਥਰਿ=ਭਰਥਰੀ (ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਜੋਗ 
| ਮਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ)। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੋਗੀ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਾਇਆ ਹੈ. ਇਹ 
[ ਮੇਰੀਆਂ) ਮੁੰਦਰਾਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਗੋਦੜੀ ਮੈਂ ਹਢਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੈਂ 
| ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ, (ਇਹ) ਮੈਂ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਜੋਗ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾ।੧। 
| ਹੈ ਭਾਈ! ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਜੀ! ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ (ਜੋ) ਜੁੜਿਆ ਹੈ (ਇਹ) ਸਦਾ ਲਈ ਜੋਗੀ ਹੈ। 
| (ਮੈਂ ਉਸ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਤ-ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ 
॥ | ਵਿਚ (ਉਸ) ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੇ (ਅਨੰਦ ਦਾ) ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ।ਅਰਹਾਉ। 

6 ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਆਸਣ ਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹਾਂ। ਕਲਪਣਾ ਅਤੇ ਝਗੜੇ 
| ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਸਿੰਝੀ ਦੀ (ਮਿੱਠੀ) ਧੁਨੀ ਦਿਨ-ਰਾਤ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) 
| ਸਦਾ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ।੨। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਭਿਖਿਆ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਖੱਪਰ ਹੈ (ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) 


| 
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ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ (ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਡੰਡਾ ਹੈ)। ਆ ਆ 
ਬਿਭੂਤ (ਸੁਆਹ ਮਲਣੀ) ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਦਾ 
| ਰਹਿਣਾ (ਇਹ ਮੇਰਾ) ਵਿਰੱਕਤ ਪੰਥ ਹੈ।੩। ][ 
ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਸੇ (ਪਸਰ ਰਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ (ਪਛਾਣਨਾ, ][ 
| ਇਹ) ਮੇਰੀ ਬੈਰਾਗਣ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਭਰਥਰ ਜੋਗੀ! (ਤੂੰ) ਸੁਣ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਧਿਆਨ ] 
] ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿਣਾ ਮੇਰੀ) ਲਿਵ ਹੈ।੪।੩।੩੭। ][ 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

। ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਹਮਾਰੀ ਸੰਮਿਆ, ਨਾਨਾ ਵਰਨ ਅਨੇਕੰ ॥ 

। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੰਮਿਆ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- | 
 ੧- _ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਮੈਂ ਜੋ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇ ਵਰਣ ਹੈ ਰੁ ਅਨੇਕ ਜੀਵ ਹੈਨ ਤਿਨ ਮੈਂ ਜੋਤਿ ਜੋ ][ 
ਵਯਾਪਿ ਰਹੀ ਹੈ ਸੋ ਹਮਾਰੀ ਸੰਮਿਆ ਹੈ ਸੰਗਯਾ ਹੈ ਭੇਖ ਕੀ ਅਮਕੇ ਧੂਏ ਕਾ ਸਾਧੂ ਹੈ। | 


| ੨- ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਇਹ ਹੈ ਸਾਡੀ ] 
੍ ਬੈਰਾਗਣ। (ਦਰਪਣ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ][ 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸੰਮਿਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੰਗਿਆ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ][ 
[ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ੧੨ ਫਿਰਕਿਆਂ ਨੂੰ 'ਸੰਗਿਆ' ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਸੰਗਯਾ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ][ 
। 'ਤੰਡਾ' ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਜੋਗ ਮਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 'ਡੰਡਾ' ਭੂ 
॥ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੀਜੇ ਅੱਕ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। ਭਾ, ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਭੂ 
[ਸਬਦ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਸੰਮਿਆ-ਸੰ_ਸੁਮਯਾ, ਸੰਗਯਾ-ਆਧਾਰ, ਟੇਕ! [| 
ਰਿ ੨. ਵੈਰਾਗਣ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਟਿਕ-ਟਿਕੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਬਾਹਾਂ ਰਖ ਕੇ ਸਾਧੂ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਹਮਾਰੀ ਸਮਿਆ (ਆਸਾ ਮ:੧)। 1 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਟੇਕ (ਆਧਾਰ) ਬਣਾਉਣਾ ਇਹ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਸੰਮਿਆ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਮੰਨ ਕੇ 'ਡੰਡਾਂ ਅਰਥ ਲਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ][ 
| 'ਬੈਰਾਗਣ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਜਚਦੇ ਹਨ। ] 
ਇਹ ਸਬਦ ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ। ਭੂ 
| ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜੇ। ਹਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਜਲਵਾ ਵੇਖੇ। ਭੂ 
| ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਵਾਦ- 
ਰਿ ਵਿਵਾਦ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਪਰਭੂ ਦੀ ਸਫਤ-ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਸਦਾ ਜੜਿਆ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਜੋਗੀ ਜਦੋਂ ਤਕ 
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| ਦਮ (ਡ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਸਹਜ | 
। ਜੋਗ ਨੰ ਸ੍ੇਟ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਜੋਗੀ ਸਹਜ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਉਹ ਹਠ ਜੋਗ 
| ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਜੋ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਛੋਡ ਕੇ ਸੰਨਿਆਸੀ 


। ਬਣ ਜਾਣਾ, ਇਹ ਕੋਈ ਜੋਗਪੁਣਾ ਨਹੀਂ. ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਭੂ 


[| ਜਪਣ ਨਕ ਜੇ ਜਲ ਦੇ ਹਨ ਇਰ ਕਤ ਵਿਚ ਨਰ ਕਰ ਦੱ 

ਸਭ ਜੋਗਤਣ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹੈ, ਜਿਸਕਾ ਪਿੰਡੁ ਪਰਾਨਾ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ, ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੭ ਭੂ 
ਰ੍ ਬਸ. ਸਚਾ ਨੀਸ਼ਾਨਾ, ਸਚਾ ਪਰਵਾਨਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋਗੀ ਸਹਜ-ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਭੂ 
| ਰਬੀ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 1 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਗੁੜ ਕਰਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਰਿ ਧਾਵੈ, ਕਰਿ ॥ 
[[ ਕਰਣੀ ਕਸੁ ਪਾਈਐ ॥ ਤਾਠੀ ਭਵਨੁ ਪ੍ਰੇਮ ਕਾ ਪੋਚਾ, ਇਤੁ ਰਸਿ ਅਮਿਉ 


| ਜੁਆਈਐ ॥ ੧ ॥ ਬਾਬਾ, ਮਨੁ ਮਤਵਾਰੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵੈ, ਸਹਜ ਰੰਗ ਰਚਿ ]ੂ 


[| ਰਹਿਆ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਬਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ਲਾਰਮ, ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦ ਗਹਿਆ ॥ ੧ ]ੂ 
|[ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੂਰਾ ਸਾਚੁ ਪਿਆਲਾ ਸਹਜੇ, ਤਿਸਹਿ ਪੀਆਏ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ॥ 
| ਕਰੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ, ਕਿਆ ਮਦੁ ਛੂਛੈ ਭਾਉ ਧਰੇ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰ ] 
| ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਪੀਵਤ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ ਭਇਆ॥। ਦਰ ਦਰਸਨ ਕਾ ] 
| ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਹੋਵੈ, ਮੁਕਤਿ ਬੈਕ੍ਰੰਠੈ ਕਰੈ ਕਿਆ ।। ੩ ॥ ਸਿਫਤੀ ਰਤਾ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ, ] 
| ਜੂਐੈ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੈ ॥ ਕਜੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਣਿ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀ, ਖੀਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੈ ] 

[॥੪॥੪॥੩੮॥ [| 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਵੈ=ਮਹੂਏ ਦੇ ਫੁੱਲ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰਾਬ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਕਸੁ=ਕਿੱਕਰ ਦਾ ਸੱਕ | 

[ (ਛਿਲਕ ਛਿਲਕ)। ਭਾਠੀ=ਸੁਰਾਬ ਕੱਢਣ ਲਈ ਬਣਾਈ ਭੱਠੀ। ਭਵਨੁ=ਘਰ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਧਨਾ। ] 


|| ਪਚ=ਲੋਪ (ਸਰਾਬ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ ਭਾਂਡੇ ਨੰ ਾਫ ਠੰਢੀ ਰੱਖਣ ਲਈ ਠੰਢੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਲੇਪ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ । 
][ ਹੈ ਅਮਿਉ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਜੋਗੀਂ। ਅਨਹਦ=ਇਕ ਰਸ। ਗਹਿਆ=ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ] 


][ ਛੂਛੇ=ਫੋਕੇ, ਖ਼ਾਲੀ। ਭਾਉ ਧਰੇ=ਪਿਆਰ ਕਰੇ। ਸਾਖੀ=ਸਿਖਿਆ। ਪਰਵਾਣੁ=ਕਬੂਲ। ਜੂਐ=ਜੂਏ ਵਿਚ ] 
[[ ਖੀਵਾ=ਮਸਤ। [| 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੋਗੀ! ਮਤ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਰਾਬ ਦੀ ਥਾਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਗੁੜ ਬਣਾ. ] 
|| (ਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨੀ (ਇਹ) ਮਹੂਏ ਦੇ ਫੁੱਲ ਪਾ (ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਭ) ਕਰਣੀ (ਇਹ) ਕਿਕਰ ਦੇ [| 


[ 
ਮਿ 
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ਸੱਕ ਪ। ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਧਨਾ (ਇਹ) ਭੱਠੀ ਬਣਾ (ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਚਾ ਦੇ, ਅਜਿਹੇ ਰਸ ਤੋਂ 


| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੌਂਦਾ ਹੈ।੧। 


ਹੈ ਜੋਗੀ! (ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ) ਮਨ ਮਤਵਾਲਾ ਹੈ (ਜੋ) ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) [ 


ਗਿਆਨ ਦੇ ਰੰਗ ਅੰਦਰ ਰਚਿਆ (ਸਦਾ ਮਸਤ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


(ਉਸ ਦੀ ਮਸਤੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਬਣੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਪਰੇਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 


ਉਸ ਨੇ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਸਬਦ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 


! (ਇਹ) ਪੂਰਾ ਤੇ ਸੱਚਾ ਪਿਆਲਾ (ਸਰਾਬ ਦੀ) ਹੈ (ਜੋ ਸਹਿਜ ਹੀ ਪਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਮਤੇ ][ 
| ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਪਿਆਲਾ) ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ][ 


| (ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਹੋਰ) ਫੋਕੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੨। 


(ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਥਵਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ | 
ਮਾਨੋ ਰਸ) ਪੀਦਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਕਬੂਲ ਹੋ ਗਿਆ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ] 
(ਭਵ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, (ਉਹ) ਮੁਕਤ ਤਬੈ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੰ ਬਸੇ ਹਰ || 


ਚੀਜ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ)।੩। 


(ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ [ 
(ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਗਵਾਉਂਦਾ)। ਨਾਨਕ ਆਖ (ਹੇ ਭੂ 


| ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ! ਤੂੰ ਸੁਣ. (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਦੀ ਧਾਰ (ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਸਦਾ) ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੪।੩੮। ਹੂ: 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਾਂਗ ਇਹ ਸੁਬਦ ਵੀ ਭਰਥਰ ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ | 
ਵਿਚ ਜੋਗ-ਮਤ ਦੇ ਚਿੰਨਾਂ ਦੀ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਦਾ ਭੂ 
ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਸ਼ੁਰਾਬ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਪੀ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਭੂ 


ਉਥੇ 'ਅਨਹਤ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 'ਆਨ ਰਸਾ 


ਸਭ ਹੋਛੇ ਰੇ' ਦੇ ਵਰਣਨਹਾਰ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਭੂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਸ਼ੁਰਾਬ ਦੇ ਠੂਠੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਦਾ ] 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦਾ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਭੂ 
ਨਾ ਉਹ ਰਾਜ ਭਾਗ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਮੁਕਤੀ। ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ 
| ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਬਣਨਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ। ਹੋਛੇ ਨਸ਼ੇ ਪੀਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣੀ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਨ ਭੂ 
| ਤੁਲ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਅਸਲੀ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ਅਤੇ 
| ਤਿਆਗੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਝੂਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ-ਜੋਗੀ ਹੈ। ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਊ 
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|[ ਖੁਮਾਰੀ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਨਾਮ-ਅਧਾਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਤਿ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਾਈਂ 


[[ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ, ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੁ 


|| ਡਰਾਇਆ॥ ਆਪੈ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ, ਜਮੁ ਕਰਿ ਮੁਗਲੁ ਚੜਾਇਆ॥ ] 
|| ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਣੇ, ਤੈਂ ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ ॥ ੧ ॥। ਕਰਤਾ, ਤੂੰ | 

| ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ॥ ਜੇ ਸਕਤਾ ਸਕਤੇ ਕਉ ਮਾਰੇ, ਤਾ ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ] 
[ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ ਪੈ ਵਰੀ, ਖਸਮੈ ਸਾ ਪੁਰਸਾਈ ॥ ਰਤਨ ] 
| ਵਿਗਾੜਿ ਵਿਗੋਏ ਕੁਤ4, ਮੁਇਆ ਸਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥ ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ][ 
|| ਆਪੇ, ਵੇਖੁ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ੨ ॥ ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਧਰਾਏ ਵਡਾ, ਸਾਦ ਕਰੇ | 

। ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ ਖਸਮੈ ਨਦਰੀ ਕੀੜਾ ਆਵੈ, ਜੇਤੇ ਚੁਰੀ ਦਾਣੇ । ਮਰਿ ਮਰਿ ][ 


| ਜੀਵੈ ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ।। ੩ ।। ੫ ।। ੩੯॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੀਂਹ. ਕੁਤੀਂ. ਮੁਇਆਂ। 


ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ਼ੁਧ ਉਚਾਰਨ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਖੁਰਾਸਾਨ=ਇਕ ਦੇਸ਼ ਜੋ ਈਰਾਨ ਦੇ ਪੂਰਬ ਵਲ ਅਤੇ ਅਫਗਾਨਿਸਤਾਨ ਦੇ ] 
][ ਪਛਮ ਵੱਲ ਹੈ। ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੇ ਲੋਕ ਸਿੰਧ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਦੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਖੁਰਾਸਾਨ ਵੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ] 
[ ਖਸਮਾਨਾ=ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਸੌਂਪ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਲਈ ਆਖਣਾ, ਖਿਆਲ ਰਖੀਂ। ਕਰਲਾਣੇ=ਕੁਰਲਾ [] 
| ਉਠੇ. ਕੀਰਨੇ ਪਾ ਕੇ ਰੋਣ ਲਗ ਪਏ। ਆਪੈ=ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਗਲ=ਬਾਬਰ। ਕਰਤਾ=ਹੇ ਕਰਤਾਰ। ] 
| ਸੋਈ=ਖੁਬਰ ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਸਕਤਾ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ, ਜ਼ੋਰਾਵਰ। ਰੋਸੁ=ਗਿਲਾ, ਗੁੱਸਾ। ਸੀਹੁ=ਸੇਰ। ਪੈ 
][ ਵਗੈ=ਵੱਗ ਉਤੇ ਆ ਪਏ। ਪੁਰਸਾਈ=ਫਾ-ਪੁਰਸਿਸੁ. ਪੁਛ-ਗਿੱਛ। ਰਤਨ ਵਿਗਾੜਿ=ਰਤਨਾਂ ਵਰਗੇ ] 
][ ਇਨਸਾਨ ਵਿਗਾੜ ਕੇ। ਵਿਗੋਏ=ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਕੁਤੀ=ਕੁੱਤਿਆਂ (ਮੁਗਲ ਸਿਪਾਹੀਆੰ) ਨੇ। ਹੂ 
|| ਮਇਆ=ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ। ਸਾਰ=ਖੁਬਰ। ਕਾਈ=ਕੋਈ। ਵੇਖੁ=ਤੂੰ ਤੱਕ। ਧਰਾਏ=ਧਰਾ (ਸਦਵਾ) ਲਏ | 


੍ ਰਿ ਸਾਦ=ਸੁਆਦ। ਮਨ ਭਾਣੈ=ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ। 


] ਅਰਥ: (ਕਰਤਾਰ ਨੇ) ਖੁਰਾਸਾਨ (ਦੇਸ) ਦਾ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਸਮਝ ਕੇ] 
] ਬਚਾਇਆ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰੇ) ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਨੂੰ ਡਰਾਇਆ। (ਪਰ) ਕਰਤਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉਤੇ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ [ 


1 


[[ ਆਉਣ ਦਿੰਦਾ. ਮੁਗਲ (ਬਾਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ) ਨੂੰ ਜਮ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ (ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਤੇ) ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ 


੧੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੦ 


(ਭਾਵ ਹਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ)। (ਉਦੋਂ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀਆਂ ਨੂੰ) ਇਤਨੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਿ (ਸਾਰੇ ਲੋਕ) ਕੀਰਨੇ ] 
ਪਾ ਉਠੇ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕੀ ਤੈਨੂੰ(ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਤਰਸ (ਰਹਿਮ) ਨਹੀਂ ਆਇਆ?।੧। 
ਹੇ ਕਰਤਾਰ/ਤੂੰ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਜੇ (ਇਕ) ਸੁਕਤੀਮਾਨ (ਦੂਜੇ; 


| ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨ ਨੂੰ ਮਾਰੇ ਤਾਂ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ( ਕੋਈ ਗਿਲਾ) ਗੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਬਰਾਬਰ [ 
ਰ ਦੀ ਲੜਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 


(ਪਰ ਜੇ) ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨ ਸ਼ੇਰ (ਗਊਆਂ ਦੇ) ਵਗ ਉਤੇ ਆ ਪਵੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ) ਪੁੱਛ (ਵਗ ਦੇ) 


[ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਸੀ)। (ਮੁਗਲ ਸਿਪਾਹੀ) ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੇ ਰਤਨਾਂ ਵਰਗੇ] 
| ਇਨਸਾਨ ਵਿਗਾੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਬੁਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ) ਮੋਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਹੂ 
॥ ਸਾਰ (ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ (ਭਾਵ ਰੁਲ ਰਹੇ ਹਨ)। (ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੇ ] 


ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਸੰਬੰਧ) ਜੋੜੇ ਸਨ (ਅਤੇ) ਆਪ ਵਿਛੋੜੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਵੇਖਾਂ ਇਹ 
ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ (ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਜਿਹਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਹੈ)।੨। ਰਿ 

ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਰਖਾ ਲਵੇ (ਅਤੇ) ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਸੁਆਦ (ਭਾਵ ਰੰਗ ਭੂ 
ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਵੇ ਪਰ ਇਹ ਕੰਮ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਲੁਕਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ) ਦੀ ਭੂ 
ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਕੀੜਾ (ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਜੀਵ ਵੀ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਜਿਤਨੇ ਦਾਣੇ ਚੁਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਭੂ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਭੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕਾਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਾ) ਮਾਰ ਕੇ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 


(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ. ਜੀਵਨ ਦਾ) ਕੁਝ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩।੫॥੩੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ) _ ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ, ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਡਰਾਇਆ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: । 
੧-  ਖੁਰਾਸਾਨ ਕਾ ਤੋ (ਖਸਮਾਨਾ) ਪਖ ਕੀਆ ਔਰ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਕੋ ਭੈ ਦੀਆ। _[ਫਸ..ਸੰਸ ਭੂ 
੨- (ਹੈ ਕਰਤਾਰ! ਤੂੰ) ਖੁਰਾਸਾਨ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬਚਾਇਆ (ਪਰ) ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਨੂੰ ਡਰਾਇਆ।(ਸੁਬਦਾਰਥ ] 
੩- ਖੁਰਾਸਾਨ ਦੀ ਸਪੁਰਦਗੀ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ) ਕਰ ਕੇ (ਬਾਬਰ ਮੁਗਲ ਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਕੇ) ਭੂ 
`__ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਨੂੰ ਆ ਸਹਮ ਪਾਇਅ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
੪- __ ਪਦ ਅਰਥ- ਮਾਲਕ (ਰਖਵਾਲਾ) ਬਣਿਆ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ ਵਿਚ ਖਸਮਾਨਾ ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ] 
ਖਸਮਾਨਾ-ਵਾ. ਖਸਮਾਨਹ_ ਮਾਲਕ ਦੀ ਤਰਹਿ, ਭਾਵ ਮਾਲਕੀ, ਸ੍ਰਤ੍ਰ ਅਪਣਾਉਣ ਦਾ ਭਾਵ। ] 


ਸਿੰਧੀ. ਖਸਿਮਾਨੋ, ਰਹਮ, ਕ੍ਰਿਪਾ 'ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਉ ਖਸਮਾਨਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ' (ਸੋਰ, ਮ: ੫) 'ਕੰਤ ਹਮਾਰੋ ਭੂ 
| _ਕੀਅਲੋ ਖਸਮਾਨਾ' (ਆਸਾ ਮ੍‌ ਪ)ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਆ. ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਡਰਾਇਆ। (ਆਸਾ ਮ:੧) 


ਨਿਰਣੈ : ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਬੱਚਾ ਜਾਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੦ ੧੪੯ 


][ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕੀਮਤੀ ਚੀਜ਼ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੌਂਪੀ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਇਹੋ ਸ਼ਬਦ ਆਖੀਦੇ ਹਨ, 'ਭਾਈ ਇਸ ਦਾ 
[| ਸਆਲ ਰਖੀ, ਇਹ ਤੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਹੈ'। 'ਪਖ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਰਬ ਉਤੇ ਦੋਸ਼ ਥਪਣ ਦਾ ਭਾਰ ਲੈਣ | 
| ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਨੰਬਰ ੨ ਸਾਨੂੰ ਚਿਤਾਵਨੀ ਕਰਾ ਰਹੀ ਹੈ 'ਆਪੇ ਦੋਸੁ 
[ ਨ ਦੇਈ ਕਰਤਾ, ਜਮੁ ਕਰਿ ਮੁਗਲ ਚੜਾਇਆ'। ਸੋ ਇਥੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੌਂਪਣਾ, ਸਪੁਰਦਗੀ | 
| ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਕੋਸ਼ਕ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹੀ ਹਨ। 
॥ ਨੋਣ- ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਭੂ 
| ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
|| ਅ) ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਰਲਾਣੇ ਤੈਂ ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ॥ 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧- _ ਇਤਨੀ ਮਾਰ ਪੜੀ ਔਰ ਪਠਾਨ ਰੁਦਨ ਕਰਤੇ ਭਏ (ਤੇ ਕੀ) ਤੁਝ ਕੋ ਦਰਦ ਨ ਆਉਤਾ 
ਭਯਾ। [ਫਸ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਦਰਪਣ 


| ੨- _ (ਫਿਰ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀਆਂ ਪਰ) ਏਨੀ ਮਾਰ ਪਈ ਕਿ ਉਹ ਕੁਰਲਾ ਉਠੇ. ਕੀ ਤੈਨੂੰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਕੁਰਲਾ ਉਠਣ ਤੇ) ਦਰਦ ਨਾ ਆਇਆ? ਕਈ ਦਾਨੇ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ 

ਪਿਆਰ ਭਰਿਆ ਉਲਾਂਭਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਬਾਬਰ ਨੂੰ। [ਸੰਪ 
ਨਿਰਣੈ: ਜਿਹੜੇ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 

ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਰੱਬ ਨੂੰ ਉਲਾਂਭਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਭਾਣੇ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਉਲਾਂਭਾ ਨਹੀਂ ਦੇ 
ਸਕਦੇ। ਪਰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਇਉਂ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ! (ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ) 
ਇਤਨੀ ਮਾਰ ਪਈ. ਉਹ ਕੁਰਲਾ ਉਠੇ, ਕੀ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ) ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) 
ਤਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ? ਨਹੀਂ, ਜ਼ਰੂਰ ਆਇਆ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ। ਜੇ 
ਗਿਲਾ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਹਾਰ ਕੇ ਨਾ ਆਖਦੇ: 'ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਆਪੇ ਵੇਖੁ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ' ਜੋ ਕਿ 
[ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਸੈਦਪੁਰ ਦੀ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਵੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੇ 
ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਦੇ ਹਨ: "ਆਪ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ। ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੇਰੈ 
| ਤਾਣੈ ਹੋਵੈ. ਕਿਸ ਥੈ ਜਾਇ ਰੁਆਈਐ॥'' ਉਲਾਂਭੇ ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀ 


[[ ੧- _ ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਤੂੰ ਸਭ ਕਾ (ਸੋਈ) ਸੁੱਧ ਲੇਨਹਾਰਾ ਹ। 
ਰ [ਪ੍ਰਿਯਾ. ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ, ਫ੍‌ ਸ. ਦਰਪਣ 


ਸ<੨<੨੬੩੬੦੭੩੦੧---੭੨੬੦੦੬੬੬੦੪੩ ੬੬੨੬ 


%- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੦ 


ਉਹੀ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਦਾ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈਂ. ਕੇਵਲ ਮੁਗਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਹਿੰਦੀਆਂ ਦਾ ਭੀ ਹੈ 


[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਕਰਤਾਰ ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ (ਕਰਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਉਹ (ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ || 
ਕੀਤਿਆਂ ਦੀ ਲਾਜ ਹੈ)। [ਸੰਪ ] 
ਹੈ ਕਰਤਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸੋ ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ। [ਸੰਸ ] 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਬਹੁਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਸਿਹਾਰੀ ਤੇ ਬਿਹਾਰੀ | 


[ਨਾਲ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੱਖਰੇ ਵੀ। ਜੇ 'ਸੋਈ' ਸ਼ਬਦ ਪੜਨਾਵ ਵਾਚਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਉਹੀ' [ 


ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਜਿਥੇ ਵਿਸ੍ਹੇਸੁਣ ਵਾਚੀ ਹੋਵੇ ਉਥੇ 'ਉਹੀ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਜਿਵੇਂ 'ਸੋਈ 
॥ ਸੋਈ ਜਾਗੀ' ਵਿੱਚ 'ਸੋਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਵਾਚੀ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਸੋਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਾਰ, 
| ਖੁਬਰ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਲੜੀ ਜੋੜਨ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੨੭-੨੮ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ। ਰਿ 


ਭਉ ਸ 


[1 ੧- 


[੨ 


ਰਤਨ ਵਿਗਾੜਿ ਵਿਗੋਏ ਕਰਤੀ, ਮੁਇਆ ਸਾਰ ਨ ਕਾਈ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: [| 
ਰਤਨ ਰੂਪ ਮਾਨੁਖ ਜਨਮ ਕੋ ਬਿਖਯੋਂ ਮੈ ਬਿਗਾੜ ਕਰ ਖਰਾਬ ਹੂਏ ਹੈਂ ਯਹ ਕੁਤੀ ਜਾਤਿ 
ਪਠਾਨ ਜਿਨ ਕੇ ਮਰਨ ਕੀ ਕੋਈ (ਸਾਰ) ਸੁਧ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤੀ ਕਿ ਕਿਤਨੇ ਮਰੇ ਹੈ। _[ਫਸ੍‌_| 
ਜੰਨਹਾਂ ਕੁਤਿਆਂ ਨੇ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਰਤਨ ਧਨਾਦਿਕ ਵਿਗਾੜੇ ਲੁਟਾਏ ਹਨ ਸੋ ਵਿਗੋਏ ਖਰਾਬ ਹੋਏ ] 
ਹਨ ਵਾ ਰਤਨ ਸੁਭ ਗੁਣ ਜਿਨਾਂ ਵਿਗਾੜੇ ਹੈਨ ਕੁਤਯਾ ਨੇ ਸੁ ਖਰਾਬ ਭਏ ਉਨ ਕੀ ਖੁਬਰ ] 
ਨਹੀਂ ਜੋ ਮਰ ਕਰ ਕੇ ਕਿਸ ਕੁਗਤੀ ਪਾਈਤੇ ਹੈਨ। (ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਭੂ 
੩- (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ (ਕੁਤੀ) ਕੁਤਿਆਂ ਨੇ ਰਤਨ (ਵਰਗੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਨੂੰ) ਖੁਰਾਬ ਕਰ ਭੂ 
ਲਿਆ ਸੀ. (ਅੱਜ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮੋਇਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਸਾਰ ਨਹੀਂ (ਲੈਂਦਾ) _ [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੪- ਇਹਨਾਂ ਪਠਾਣਾਂ ਕੁਤਿਆਂ ਨੇ ਹੀਰੇ ਵਰਗੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀਆਂ ਨੂੰ ਘੱਟੇ ਕੌਡੀ ਰੋਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਮੁਗਲਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬਹੁਤ ਅੜੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੀਮਤੀ ਦੇਸ ਐਵੇਂ ਹੀ ਖੁਹਾ ] 
ਬੈਠੇ ਹਨ। ਮਰਨ ਪਿਛੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੫- (ਇਥੇ ਹੁਣ ਬਾਬਰ ਦੇ ਜਾਲਮ) ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੇ (ਬੜੇ ਬੜੇ ਕੀਮਤੀ) ਰਤਨ ਵਿਗਾੜੇ ਅਤੇ ਵਿਨਾਹ ] 
ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਜਿਹਨਾਂ) ਮੋਇਆਂ ਦਾ (ਹੁਣ) ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਕਿ ਕੌਣ ਕੌਣ ਮੋਏ॥ _ 
[ਸੰਧੋ ਭੂ 
(ਕੁਤੇ ਓਪਰੇ ਕੁਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਪਾੜ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ] 


ਪਾੜ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਇਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਮੁਗਲਾਂ) ਕੁਤਿਆਂ ਨੇ (ਤੇਰੇ ਬਣਾਏ) ਸੋਹਣੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ [ 
ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੋਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮਰੇ ਪਿਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਸਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। ਰ 
[ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੦ ੧੫੧ 


[ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਸੋ ਇਸ ਭੂ 
| ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਫੱਬਦੇ ਹਨ:- (ਮੁਗਲ ਸਿਪਾਹੀ) ਕੁਤਿਆਂ ਨੇ ਰਤਨਾਂ ਵਰਰੀ 
[| (ਹੇਸਤਨ ਦੇ ਵਾਸੀ) ਵਿਗਾੜ ਕੇ (ਤਵ ਬੁਰੀ ਤਰਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰਕ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤ (ਇਥੋ ਤੱਕ ਕਿ 
| ਇਹਨਾਂ) ਮੋਇਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਸਾਰ ਤਕ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। 

[ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੈਦਪੁਰ ਵਿਚ ਹੋਈ ਤਬਾਹੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਅੱਖੀ ਡਿੱਠਾ। ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ 
ਰ੍ | ਆਉਂਦਾ ਹੈ ' 'ਤਾਂ ਲੋਕ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲਗੇ ਮੁਰਦੇ ਦਬਣਿ, ਜਲਾਵਣਿ॥। ਘਰਿ ਘਰਿ ਲਗੇ ਰੋਵਣਿ 
| ਪਿਟਣਿ॥ ਓਹੁ ਓਹੁ ਲਗੇ ਕਰਣਿ॥'' ਬਾਬਰ ਨੇ ਜਿਥੇ ਪਠਾਣੀਆਂ, ਖਤਰਾਣੀਆਂ ਅਤੇ ਬਾਹਮਣੀਆਂ ਨੂੰ 
| ਜੇਲ੍ਹ ਵਿਚ ਕੈਦ ਕੀਤਾ ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਬੰਦੀਵਾਨ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ। ਤਬ ਬਾਬੇ ਨੂੰ ਭੀ 

॥ ਇਕ ਚੱਕੀ ਮਿਲੀ, ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਕੀ ਚਕੀ ਆਪੇ ਫਿਰੇ।' ਮੁਗਲਾਂ ਅਤੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ 'ਜਿਨ ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਟੀਆਂ ਮਾਗੀ ਪਾਇ ਸੰਧੂਰ' ਤਥਾ 'ਕਹਾ ਸੁ ਖੇਲ ਤਬੇਲਾ ਘੋੜੇ, ਕਹਾ ਭੇਰੀ 

 ਸਹਨਾਈ॥' ਵਾਲੇ ਸਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ 'ਖੁਰਾਸਾਨ ਖਸਮਾਨਾ 
ਕੀਆ._.' ਵੀ ਇਸ ਸਾਕੇ ਦੀ ਹੀ ਇਕ ਕੜੀ ਹੈ। ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀ ਕਰਨੀ ਹੋਈ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਭੂ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਭਰਿਆ ਉਲਾਂਭਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਭੂ 
ਕਸਵੱਟੀ ਉਤੇ ਠੀਕ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਜਿਥੇ ਜ਼ਾਹਿਰ ਪੀਰ ਅਤੇ ਫਕੀਰ ਸਨ ਉਥੇ ਰਬੀ ਸਾਇਰ ਵੀ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ 
ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸ਼ਾਇਰਾਂ ਦੇ ਵਲਵਲੇ ਸਮਾਨ ਸਮਝਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
| ਉਲਾਂਭੇ ਦਾ ਰੂਪ ਦਰਸਾਉਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਹਾਂ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ 'ਏਤੀ ਮਾਰ ਪਈ 
| ਕਰਲਾਣੈ, ਤੈ ਕੀ ਦਰਦੁ ਨ ਆਇਆ" ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਅਪਣੱਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਘਰ ਵਿੱਚ ਜਿਹੜੇ ਪੂਰਨੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਪਾਏ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਚੱਲੇ। ਦੁਖ 
ਵਿਚ ਸੁਖ ਮਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ:- 
੧, ਉਲਾਹਨੋ ਸੈ ਕਾਹੂ ਨ ਦੀਓ ॥ 
ਮਨ ਮੀਠ ਤੁਹਾਰੋ ਕੀਓ ।। [ਪੰਨਾ ੯੭੮ 
੨. ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪਿ ਆਪਣ ਭਾਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੮ 
ਪ੍ਰੋਫੈਸਰੀ ਸ੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਕਰੇ ਅਰਥ ਪਿਆ ਕਰੇ ਪਰ 'ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ 
ਲਾਰੀ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅੱਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਬਣ ਕੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਖਾਣੇ ਖਾ ਲਵੇ, ਆਪਣਾ 

। ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਲਵੇ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਚੰਗਾ ਨਾਮਨਾ ਖੱਟ ਲਵੇ ਪਰ ਇਹ ਮਤ ਸਮਝੇ 

[ ਕਿ ਉਹ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ। ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹਾਥੀ ਤੱਕ ਭਾਵ ਹਰੇਕ 


| ਜੀਵ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵੇਖ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਕੀੜਾ ਜਿਤਨੇ ਦਾਣੇ ਚੁਗਦਾ ਹੈ. 
ਉਹ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੇਠਾਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਜੁਲਮ ਉਸ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਤੋਂ ਕਿਵੇ ਗੰ 
ਲੁਕਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ][ 


[=੩ ੧੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੦-੬੧ 


ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਉਂਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਦੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 


੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵੈ ਵਡਭਾਗਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ][ 
ਸਬਦਿ ਸਰੈ ਬੈਰਾਗਿ ॥ ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ, 
ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ, ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ ਸਾਚਾ ] 
| ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰ ਦਰਸਨਿ ਉਧਰੈ ਸੰਸਾਰਾ॥ [ 
| ਜੇ ਕੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ਪਿਆਰਾ॥ ਭਾਉ ਪਿਆਰਾ ਲਾਏ, ਵਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ | 
][ ਕੈ ਦਰਸਨਿ. ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ, ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ | 
][ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ, ਪਰਵਾਰ ਸਾਧਾਰੁ ।। ਨਿਗੁਰੇ ਕਉ, ਗਤਿ ਕਾਈ ਨਾਹੀ ॥ ਭੂ 
|| ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੇ ਚੋਟਾ ਖਾਹੀ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ ] 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਾ ਕਉ ਲਰੀ ਨ ਪੀਰ ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਨੋੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ । ੪ ॥ ੧॥ ੪੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਖਾਹੀ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਵਡਭਾਗਿ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਸਚੈ ਬੈਰਾਗਿ=ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵੈਰਾਗ ਭ 
ਦੁਆਰਾ। ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ=ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਗਮ=ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਪਾਰਾ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਭ 
 ਦਰਸਨਿ=ਦਹਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ। ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ=ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। ਉਧਰੈ=ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੋਖ ]ੂ 
ਦੁਆਰੁ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ। ਸਾਧਾਰੁ=ਆਧਾਰ ਸਹਿਤ. ਆਸਰਾ ਰੂਪ। ਗਤਿ=ਗਤੀ ਭਾਵ ਉਤਮ 1 
ਅਵਸਥਾ। ਕਾਈ=ਕੋਈ. ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਮੁਠੇ=ਨੱਗੇ ਹੋਏ ਖਾਹੀ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ] 
][ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਹਉ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਦਰਸਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਊ 
| ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬੈਰਾਗ ਦੁਆਰਾ (ਪਾਈਦਾ ਹੈ)। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਛੇ ਭੂ 
| (ਦਰਸ਼ਨਾਂ) ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਵਰੰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਪਰ) ] 
ਹੂ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ ਖਟ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੧ ੧੫੩ 


[ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ 

| ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਤਾਂ) ਜੇ ਕੋਈ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਭੂ 

| ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਲਾਏ। (ਹਾਂ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ (ਸੁਰਧਾ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ 

|[ ਪ੍ਰੇਮ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 

] ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ (ੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ] 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਪਰਵਾਰ ਲਈ ਵੀ ਆਸਰਾ ਰੂਪ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 

| ਤਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੁਧਾਰ ਦੰਦਾ ਹੈ)। (ਹੋ ਭਾਈ£ ਨਿਗੁਰੇ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗਤੀ (ਭਾਵ ਉਤਮ 

[ ਅਵਸਥਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਅਵਗੁਣਾਂ (ਪਾਪਾਂ) ਦੇ ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ. (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) 

[ ਸੈੱਟਾਂ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 

[[ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੁਖ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। 
| (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਦੁਖ ਦੀ) ਪੀੜ ਨਹੀਂ (ਲਗਦੀ)। (ਅੰਤ 
|| ਸਮੋ) ਜਮਕਾਲ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ, (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ 
[[ (ਜੀਅੜਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ8/੫੪੦। 

ਹੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਓ) _ ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ॥। 

ਰਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸਹਿਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ 
[ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

੧- ਖਟ ਦਰਸਨ ਜੋਗੀਆਦ ਰੂਪ ਜੋ ਬਰਤਾਰਾ ਬਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਸ ਮੇਂ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਅਰਥ 

ਅਸਚਰਜ ਗੁਰੋਂ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਹੈ ਭਾਵ ਯਹ ਕਿ ਸਭ ਭੇਖੋ ਨੇ ਗੁਰੋਂ ਕੋ ਹੀ ਈਸ਼ਵਰ ਮਾਨਾ ਹੈ। 


[ਫਸ 
੨- _ ਛੇ ਦਰਸਨ ਜੋ ਪਰਿਵਰਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ 
ਵੱਡਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 


|| ੩- _ (ਜਗਤ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂਤ ਆਦਿਕ) ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (ਦੀ ਵਿਚਾਰ) ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ) ਸ਼ਾਸਤਰ (ਇਹਨਾਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। (ਇਹ ਛੇ 

ਰ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵੈ ਵਡਭਾਗਿ' ਵਿਚ 'ਹਰਿ 
ਰਿ | 'ਦਰਸਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰਾ 'ਹਰੀ ਦਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ 
| ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ 'ਦਰਸਨ' ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਦਰਸਨ'. 


੧੫੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੧ 


੧. ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵੈ ਵਡਭਾਗਿ ॥ 
੨. ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ।। 
੩. ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 
੪. ਗੁਰ ਦਰਸਨਿ ਉਧਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
੫. ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
੬. ਗੁਰ ਕੈ ਦਰਸਨਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
ਸੋ. ਇਥੇ 'ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ' ਦਾ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਸੇ ਪੁਸਤਕ ਜਾਂ 


ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਉਕਤ ਨਿਰਣਾ ਸਪਸੁਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 


ਛਿਆ ਦਰਸਨ ਭੇਖ ਧਾਰਿਆ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਨਾ ਦਰਸਨ ਪਾਯਾ॥ (੨੮-੨੯) 
ਛੇ ਦਰਸਨ ਤਰਸਨ ਘਣੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਨ ਪਾਯਾ। (੨੯-੭) 


( ਅ) ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ ਪਰਵਾਰ ਸਾਧਾਰੁ ।| 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧- 


੨ 


੩- 


ਵਿ -ਸ-ਆਧਾਰ ਆਸ੍ਰਯ (ਆਸਰੇ) ਸਹਿਤ। ਮੰਨੈ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰ (ਜਾਪੁ) 

ਦੇਖਤ ਦਰਸਨ ਮਨ ਸਾਧਾਰੈ (ਸ੍ਰੀ ਆਸਾ ਮ: ੫) ਮੋਹਨ ਲਾਲ ਅਨੂਪ ਸਰਬ ਸਾਧਾਰੀਆ 
ਰਹਾਉ. ਅ.ਮ:੫) ਸਬਦੁ ਅਭਿ ਸਾਧਾਰਏ (ਆਸਾ ੫) ਆਧਾਰੈ ਨਾਮ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 
ਆਲਬਾਲ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਬੂਟੇ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਜਲ ਠਹਿਰਾਉਣ ਨੂੰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਸ-ਆਧਾਰ ਆਲ ਭੂ 


ਬਾਲ ਸਹਿਤ 'ਸੂਕਾ ਮਨ ਸਾਧਾਰੇ।'' [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਵਾਸਤੇ ਭੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਣ ਲਈ) ਸਹਾਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਜੋ) ਸੇਵਦਾ ਹੈ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰ (ਬੀ) ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਸਾਧਾਰੁ' ਤੇ 'ਸੁਧਾਰ' ਦੋਵੇਂ ਸੁਤੰਤਰ ਪਦ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ 


ਦਾ ਭਾਵਕ ਮੇਲ ਭੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ 'ਸਾਧਾਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਧਾਰਨਾ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


੧. ਮੰਨੈ ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰੁ ॥ 
੨. _ਪਰਵਾਰੈ ਸਾਧਾਰ ਸਬਦ ਸੁਣਾਇਆ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ੨੨-੨੦ 
ਸੋ, 'ਸਾਧਾਰ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੧ ਕਪ੫ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


'ਦਰਸ਼ਨ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਦਾਰਸ਼ਨਿਕ) ਪੱਖ ਵਾਲੇ ਭੀ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਭਰ 


| ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। ਭਾ. ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ੩ 
| ਬਚਨ ਹਨ:- [[ 
| ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਸਫਲ, ਛੇ ਦਰਸਨ ਇਕ ਦਰਸਨ ਜਾਣੈ।। [ਵਾਰ ੬-੮ ] 
[॥ ਗੁਰ-ਦਰਸੁਨ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਦਰਸਨ ਨਾਲ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ਮਿਲ 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦਰਸਨ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਭੈ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਹ ਅਰਮ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਰ 
ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸਾਏ ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਛੋ ਹਨ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਰਸਨ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ 


॥[ ਬਾਹਰ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


| ਗਣਤ ਗਣਾਵੈ ਅਖਰੀ. ਅਗਣਤੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੪ 
[| ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਿਰਣੈਕਾਰ ਭਾ. ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦਰਸਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਭੂ 
[[ ਹੈ- ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਦਰਸਣੋ, ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ॥ [ਵਾਰ ੬੩੧ 


[| ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਇਉਂ 
| ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਆਦੇਸੁ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 

ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਅਵੇਧਿ ਅਘੜ੍ਹ ਘੜਾਇਆ ॥ 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪਰਵੇਸਿ ਅਮਿਓਂ ਪੀਆਇਆ ॥ 

ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਸੁ ਸਚੁ ਦਿੜਾਇਆ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੂਪਤਿ ਵੇਸਿ ਨ ਵਿਆਪੈ ਮਾਇਆ॥ 

ਬ੍ਰਹਮੇ ਬਿਸ਼ਨ ਮਹੇਸ਼ ਨ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ॥ [ਵਾਰ ੧੪-੩ ॥ 
ਰਿ ਭਾਵ ਦੇਵਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ 
। ਵੰਚਿਤ ਹਨ ਪਰ ਆਤਮਦਰਸੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 'ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨ ॥ 
| ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ' ਹੈ:-- 

ਕਲਜੁਗ ਦੁਰਤ ਦੂਰਿ ਕਰਬੇ ਕਉ, ਦਰਸਨੁ ਗੁਰੂ ਸਕਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ।[ਪੰਨਾ ੧੪੦ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਸਬਦਿ ਮੁਆ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ ਨਿਰਭਉ ਦਾਤਾ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਹੋਇ ॥ 


੧੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੧ 


॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਪਾਏ ਭਾਗਿ ਕੋਇ ।। ੧ ॥। ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹੁ, ਵਿਚਹੁ ਅਉਗੁਣ | 
ਜਾਹਿ ॥। ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਗੁਣਾ ਕਾ । 
ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ, ਸੋ ਗੁਣ ਜਾਣੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ।। ਸਾਚੀ ਭੂ 
ਬਾਣੀ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ।। ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।। ੨ । ਗੁਣ ਅਮੋਲਕ ] 


ਪਾਏ ਨ ਜਾਹਿ ॥ ਮਨਿ ਨਿਰਮਲ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ।। ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ] 
ਜਿਨ੍_ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸਦਾ ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਜੋ $ੂ 
ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਤਿਨ੍ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ।। ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ | 
॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ 
॥ 181੨318੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁ. ਜਾਹਿ. ਸਮਾਹਿਂ. ਜਾਇਂ. ਸਮਾਹਿਂ, ਜਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ=(ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਆਪੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹਉਮੈ। ਤਿਲੁ=ਰਤਾ ਭਰ। ਭੂ 
॥[ ਤਮਾਇ=ਤਮਾਅ, ਲਾਲਚ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਗਿ=ਕਿਸਮਤ ਵਾਲਾ। ਸੰਗ੍ਰਹੁ=ਇਕੱਠੇ ਕਰੋ। 
॥ ਜਾਹਿ=(ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਮਾਹਿ=ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੂਚਾ=ਸੁੱਚਾ, ਪਵਿੱਤਰ। ਅਮੋਲਕ=ਬਹੁਤ 
॥ ਕੀਮਤੀ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸੰਗ੍ਰਹੈ=ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗਾਉ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਭ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ. (ਉਹੋ ਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਭਰ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਭੂ 
ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦਾ)। (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਭੈ-ਰਹਿਤ ਦਾਤਾ ਸਦਾ ਹੀ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ 
[ ਹੀ ਕਿਸਮਤ ਵਾਲਾ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ (ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਉਤਮ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਮਨ) ਅੰਦਰੋਂ ਅਵਗੁਣ (ਆਪਣੇ 
ਆਪ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਊ 


ਉਹ _ਹਨ।%ਰਹਾਉ। 


(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ)ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦੀ (ਕਦਰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰੂ 
| ਦੇ)ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰ਼ਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ। (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ 
॥ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ)ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਹਨ (ਇਹ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ 
ਊ$ ਸਕਦੇ। (ਹਾਂ, ਇਹ 012੫ ੨੧15:110₹0141111 
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| ਵੜੇਤਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਦਾ ਲਈ 
][ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਲਿਆ ਹੈ।੩। 
ਿ ਜੋ (ਜੀਵ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਉ[ ਜੀਉੜੇ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
[[ ਪ੍ਰਤੂ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ (ਆਪਣੇ ਗੁਣ) ਆਪ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਉਚੇ ਜੀਵਨ 
[[ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਦਸੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੪।੨।੪% 
][ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਪਾਏ ਭਾਗਿ ਕੋਇ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧- ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[| (ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 
[[ ੨- _ ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਚੰਗੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
[| ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
[1 ਨਿਰਣੈ: ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ "ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਉ ਹੈ ਬਾਣੀ. ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਨਿਰਭਉ 
ਭੈ ਦਾਤਾ ਸਦਾ ਮਨਿ ਹੋਇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਾਤਾ ਸਦਾ (ਉਸ 
][ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਹੈ (ਜੋ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਇਸ 
| ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ 
| ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। 
[| ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
|] ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ. ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਉਸਦੀ 
[[ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸੁਆਲ ਹੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
| ਬੇਅੰਤ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਰ੍ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 

ਕਹਣੈ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ ੧।। [ਪੰਨਾ ੯ 
ਰ੍ ਉਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਉਚਾ ਹੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਨਿਰ ਆਕਾਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ 
[ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰ ਆਕਾਰ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
[ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਪਰ ਬਿਨਾਂ ਚਖੇ ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
| ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
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ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਪਰਮਗਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਗੁਰਿ ਰੰਗੇ. ਸੇ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ ] 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਦਇਆਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੪ ] 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਚਿਰੀ ] 
ਵਿਛੁੰਨੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਆਪਣੀ ਕੀਮਤਿ ][ 
ਆਪੇ ਪਾਏ ।੧॥ ਹਰਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ਅਪਰੰਪਰੁ || 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ।।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ , 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਮਤਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥। ਵਿਰਲੇ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।। ਊਚੀ ] 
ਬਾਣੀ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਵਖਾਣੈ ਕੋਇ ॥੨॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, [[ 


| ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਸਰੀਰਿ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ, ਤਾ ਉਤਰੈ ਪੀਰ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ, [ 
| ਦੁਖੁ ਕਮਾਇ ।। ਮਨਮੁਖਿ, ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ] 
| ਮੀਠਾ ਅਤਿ ਰਸੁ ਹੋਇ ॥ ਪੀਵਤ ਰਹੈ ਪੀਆਏ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ][ 
|! ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਏ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਗਤਿ ਪਾਏ ।੪॥੩॥੪੨॥ ][ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਰੀ ਵਿਵੁੰਨੇ=ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ। ਮੇਲਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮੇਲ ਵਿਚ। ] 


ਹ ਅਪਰੰਪਰੁ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਗਮ=ਪਹੁਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਗੋਚਰੁ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ] 
 _ਕਰਮਿ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਪੀਰ=ਪੀੜ, ਦਰਦ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਪੀਆਏ=ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗਤਿ=ਗਤੀ। ਹੋ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਚਿਰਾਂ ][ 


| ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ ਹਨ (ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ] 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਆਪਣੀ ਕੀਮਤ (ਲਖਤਾ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧ ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਮਤ (ਲਖਤਾ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਉਤਰ) ][ 
ਹਰੀ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. ਇੰਦ੍ਰਿਆ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ][ 
ਸੇਵਕ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। ॥ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ) ਕੀਮਤ (ਸਾਰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਕਿਸੇ) ][ 
ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ) ਹੋਈ ] 
ਉਚੀ (ਸੁਚੀ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਉਚਾ (ਸੁਚਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ] 


ਰਿ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਵਖਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰਦਾ) ਹੈ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੧ ੧੫੯ 


(ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਦੁਖ ਦਰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) 
( ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਦੀ) ਪੀੜ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਸਭ) ਦੁਖ 
[ ਰੂਪ (ਕਰਮ ਹੀ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੩। 
[॥ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ) ਬਹੁਤ ਹੀ (ਮਿੱਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ) ਉਹ 
। ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਰੱਸ) ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਨੂੰ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
॥[ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ) ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ, (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
][ ਕਿ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਤਮ) ਗਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ੪।੩।੪੨। 


][ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਊਚੀ ਬਾਣੀ ਊਚਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਵਖਾਣੈ ਕੋਇ।। 

ਭੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

| ੧- _ ਊਚੀ ਬਾਣੀ ਕੋ ਸੁਣ ਕਰਕੇ ਊਚਾ ਹੋਤਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਐਸੇ ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰਾ ਸਬਦ ਕਾ ਕੋਈ 
(ਵਖਾਣੈ) ਕਥਨ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਫ੍ਸ. 


੨- ਉਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਉਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 


][ ੩- _ ਉਚੀ ਬਾਣੀ (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਸਿੱਖ) ਉਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਗੁਰੂ 

ਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਕੋਈ ਹੀ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਣ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ) ਕਰਦਾ ਅਤੇ (ਉਚਾ ਸਿੱਖ 

[ ਭਾਵ) ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣਦਾ ਹੈ)। ਸੰਪ 

| ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਸੁਬਦ' ਦਾ ਸਰੂਪ ਦੱਦੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ੧ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ 
| ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਗੁਰੂ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਜੇ ਇਹ 

|| ਪੰਕਤੀ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਈਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

। ਕੋਇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਵਖਾਣੈ' ਭਾਵ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦੀ 
| ਉਚਤਾ ਦਾ) ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹਰੀ ਦੇ ਉਚਤਮ ਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ 
[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮਾਰੱਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਸਾਈਆਂ ਜੀਉ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪਭ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਸੁਨ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਉਤਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਾ 

। ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀਮਤ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਭੇਦ' ਹੈ। ਭੇਦ ਦੀ ਲਖਤਾ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 
[ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 'ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਜਨੁ ਕੋਇ' ਤੋਂ ਵੀ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਮਤ 
| ਪਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਿਧੀ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਆਪਣੇ 


ਨੂੰ ਵਖਾਣਦਾ (ਕਥਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 


੧੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੧-੬੨ 


| ਆਪ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਕਰੇ. ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ॥ 
| ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਸ਼ੁਬਦ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ] 
| ਉਹ ਗੜੂੰਦ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਸੌਦਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਹੈ. ਗਿਣਤੀ ਹੂ 
| ਮਿਣਤੀ ਜਾਂ ਤੋਲ ਨਾਲ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। [॥ 
ਰ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮੋਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ॥ ਸੇਵਤ ਹੀ, ][ 
। ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ ਸਬਦਿ ਤਰੇ ਜਨ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥। ਤਿਨ ਕੈ, ਹਮ ][ 
| ਸਦ ਲਾਗਹ ਪਾਇ ॥੧॥ ਜੋ ਮਨਿ ਰਾਤੇ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ ਤਿਨ ਕਾ ] 
[[ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ, ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਮਿਲੋ ਸੁਭਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ 

| ॥ ਸਬਦੁ ਚਾਖੋ, ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਪਾਏ ।। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਹਰਿ 
ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ॥ ਆਪੇ ਨੇੜੈ ਆਪੇ ਦੂਰਿ ॥ ੨ ॥ ਆਖਣਿ ][ 
|| ਆਖੈ ਬਕੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ।। ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਏ ਸੋਇ ॥। ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ ਨ | 

| ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ] 

॥ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥।. ਹਰਿ ਰੰਗ ਰਾਤੇ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇ ॥ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲੁ ॥ 

| ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ ੪੩॥ | 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹਿਰ=ੜੂੰਘਾ। ਗੰਭੀਰ=ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ, ਅਡੋਲ। ਸੇਵਤ=ਸੇਵਦਿਆਂ, [1 
| _ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਲਾਗਹ=ਲਗਦੇ ਹਾਂ। ਪਾਇ=ਪੈਰੀਂ। ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਭਾਇ=ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਚਾਬੈ=ਚਖਦਾ ] 
ਹੈ। ਬਕੈ=ਬਕਦਾ (ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਕਹਣੈ=ਕਹਿਣ ਨਾਲ। ਕਥਨਿ=ਕਥਨੀ ਦੁਆਰਾ। ॥ 
॥ ਅਰਥ: ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਵਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ][ 
| ਸੇਵਦਿਆਂ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੂ 
[ (ਅਨੇਕਾਂ) ਜਨ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਸੀਂ ਸਦਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ । 
[ਤਰੇ ਹੋਏ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ) ਪੈਰੀਂ ਪੈਂਦੇ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਚਰਨੀ ਲਗਦੇ ਹਾਂ)।੧/ ] 
ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ] 
| ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਬਿਨਾਂ ਕਠਨ ਘਾਲ ਦੇ) ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। ਲੇ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੨ ੧੬੧ 


| (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਚਖੇਗਾ (ਉਹੀ) ਸੱਚਾ ਸਾਦ ਪਾਵੇਗਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ 
| ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਵੇਗਾ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
][ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਨੇੜੇ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ (ਹੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਹੈ।੨। 
ਹਰ (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਹਰ ਕੋਈ ਕਥਨੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇੜੇ ਹੈ ਪਰ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਮਿਲਾ ਲਏ 
ਉਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। (ਨਿਰਾ-ਪੁਰਾ) ਕਹਿਣ ਨਾਲ, ਕਥਨੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹਨ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
| ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ, (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਬਾਣੀ 


| ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੇਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣ 


( ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੪।੪।੪੩। 
][ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥। 
][| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[ ੧- ਤਿਨ ਕੋ (ਨਾਮਿ) ਨਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੂਆ ਹੈ। [ਫਸ ਭੂ 
| ੨- _ ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਭੋ ਕੁਝ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮੀ (ਆਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ] 
ਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ)। [ਸੰਧੋ $ 
][[ ੩- _ ਹੇ ਨਾਨਕਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਜੋਗਾ ਭੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
੍ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
][ ੪- _ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥਕ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਸਵਾਰਨ ਦਾ ਅਰਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਹੈ ਜਿਹੜੇ [] 


[| ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸੰਗੀਆਂ, ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ 
[ ਤੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਉ. ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਨਿਤ ਧਿਆਈ ॥ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਈ ॥ 

ਅ. ਓਇ ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਸਿਉਂ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ 


੧ ਮੂਲ ਬਿ ਲੜਿਆ, ਰੁਗਮਿ ਜਵਾਰਣਗਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦ 


੧੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੨ 


੨- ਆਪਿ ਤੁਲੇ ਆਪੈ ਵਣਜਾਰ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੨ 


੩- ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ਸੀਗਾਰਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ।। [ਪੰਨਾ ੩੮੪ 
੪- _ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ।। [ਪੰਨਾ ੬੬੫ 
੫- ਚਲਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੭ 


ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਵਾਰਣਹਾਰ' ਸਬਦ ਹਰੀ ਅਤੇ 


| ਜਗਿਆਸੂ ਦੋਹਾਂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ] 


। ਅੰਧਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ ॥ ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ, ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਪਚਾਇ ।। ੨ 


ਜਾਣਗੇ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ 'ਸਵਾਰਣਹਾਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨੇ ਹਨ। 
'ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ 
ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਉਥੇ 
'ਸਵਾਰਣਹਾਰ' ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਪਰ ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਬਦ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਭ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਗਹਿਰ ਰੰਭੀਰ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਭੂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੋਰ ਕਠਿਨ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 


। ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਉਹ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਸਵਾਦ ਚਖ ਕੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਖਮੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵੀਚਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਹ ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਭੂ 
ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਹ ਨਾਮ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਸ. ਲੋੜ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਭੂ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੇਕ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਵਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਹੋਰ ] 
ਸਾਧਨ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਭਰ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ, ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ।। ਬਿਨੁ 
ਸਬਦੈ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ ਨ ਲਾਗੀ ਕੋਇ ॥ ੧ ॥ ਮੂਲਿ ਲਾਗੇ, ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ।! ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਡਾਲੀ ਲਾਰੈ, ਨਿਹਫਲੁ ਜਾਇ ।। ਅੰਧੱ4 ਕੰਮੀ, ਅੰਧ ਸਜਾਇ ।। ਮਨਮੁਖੁ 


ਭੂਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੨ ਕੇ 


][ । ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ | 
][ । ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ । ਆਪਿ ਤਰੈ, ਕੁਲ ਉਧਰਣਹਾਰੁ ॥ ੩ ॥ 
[[ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮਿ ਵਜਾਏ । ਨਾਨਕ, ਮਹਲੁ ਸਬਦਿ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ 
|| ਗੁਰਮਤਿ ਸਤਸਰਿ ਹਰਿ ਜਲਿ ਨਾਇਆ ॥। ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਸਭੁ ਦੁਰਤੁ ] 
। ਗਵਾਇਆ ॥ ੪॥੫॥੪੪॥ [॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਉਧਰਣਹਾਰੁ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਉਧੱਰਣਹਾਰੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਜੈ ਭਾਇ=(ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
][ ਮੂਲਿ=ਮੁੱਢ, ਆਦਿ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ। ਡਾਲੀ=ਟਾਹਣੀ ਨਾਲ। ਨਿਹਫਲੁ=ਨਿਸਫਲ, ਫਲ ਤੋਂ ਹੀਣ। ਅੰਧ 
। ਸਜਾਇ=ਅੰਨ੍ਹੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ। ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣਾ, ਥੰ। ਪਚਾਇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੇ 
 ਨਾਮਿ=ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਉਧਰਣਹਾਰੁ=ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। ਸਤ ਸਰਿ=ਸਤ 
][ (ਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਦੁਰਤੁ=ਪਾਘ ] 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ ਭੂ 
[ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ 8 
[ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ) ] 


ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਫਿਰ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 


_ਲੱਗਦਾ।੧। 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮੁੱਢ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਲਗਦੇ (ਭਾਵ ਜੁੜਦੇ ਹਨ) ਉਹੀ ਜਨ (ਰਬੀ ਭੂ 
[| ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਓਹ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਊ 
][ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣ (ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)।੧ਰਹਾਉ। ਹੂ 
॥ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮੁੱਢ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਟਾਹਣੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਤੂ 
[[ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕਰਮ) ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ) ] 
[| ਬਹੁਤ ਸਜਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਉਹ ਸਦਾ ]ੂ 
| ਭਟਕਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਗੰਦਗੀ ਦਾ ਕੀੜਾ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੨। ॥ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਹਮੇਸ਼ਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ] 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਉਹ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਭੂ 
[ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਕੁਲ ਦਾ ਵੀ ਤਾਰਨਹਾਰਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੩। 


੧੬੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੨ 


__ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ੍ 

| ਹੈ). ਨਾਨਕ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ (ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਪਾ 
| ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
[ ਰੂਪੀ ਜਲ ਵਿੱਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ. ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਦੀ ਮੈਲ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਭੂ 


| ਹੈ।੪।੫੧੪੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
। ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮਿ ਵਜਾਏ ।। 
[ ਨਾਨਕ ਮਹਲੁ ਸਬਦਿ ਘਰੁ ਪਾਏ ।। 
[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ]] 
੧- _ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਜੋ ਨਾਮੀ ਕੋ ਜਪਤਾ ਹੈ ਸੋ ਗੁਰ (ਸਬਦਿ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ (ਘਰੁ) ਭੂ 
ਅੰਤਸ਼ੁਕਰਨ ਮੈਂ ਮਹਲ ਕੋ ਪਾਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨- ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹਰੀ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਭ 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ)। ਮਹਲ, ਘਰ (ਹਰੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
| ੩- ` ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਦਾ ਵਾਜਾ) ਬੂ 
ਰ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਊ 
ਨਾਨਕ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਘਰ ਭੂ 
(ਮਹਲ) ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 
੪- (ਹਾਂ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਅਲਾਪਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਾਨਕ! ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
(ਪਹਿਲੇ) ਘਰ (ਦੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਨੂੰ (ਫੇਰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਭੂ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ [ਸੰਧ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਨਾਮਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਮੀ' ਜਾਂ 'ਨਾਮ' ਨਹੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਊ 
ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਨਾਮਿ' ਦੇ ਮਮੈ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਸਿਹਾਰੀ 'ਦੁਆਰਾ' ਦਾ ਅਰਥ ਦੇਂਦੀ ਭੂ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਜਾਏ ਦਾ ਅਰਥ ਜਪਣਾ ਨਹੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸੰਗੀਤ ਨਾਲ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ । 


.॥ (ਜੁੜ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
| ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਹਲ) ਨਿਜ ਘਰ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਟਿਕ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਭੂ 


ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੨ ੧੬੫ ਛਡ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਲਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ] 
| ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥। ਪਿੰਨਾ ੪੭੦ 
੍ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੱਗਣਾ, ਡਾਲੀਆਂ ਨਾਲ ਲਗਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਸਾਧਨਾ 
| ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦਰਖਤ ਦੇ ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਪਤਿਆਂ ਜਾਂ ਡਾਲੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 
[ ਉਹ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਸੁਕ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ 
| ਕਰਨੀ 'ਬਿਰਥਾ ਘਾਲ' ਗਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ:- | 

ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ ਮੜਾ ਸਰੇਵਹਿ, 

ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਵੈ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੨੬੪ ॥ 
੍ ਇਹ ਸਭ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗ 
ਉ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਉ 
ਸਾਰੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਸਾਧਨ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਤਿ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਭ 
॥ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ, ਮਰਿ ਮਰਣੁ ਵਿਗਾੜਹਿ ॥ 
[ ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਆਤਮ ਸੰਘਾਰਹਿ । ਮੇਰਾ ਮੋਰਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵਿਗੂਤਾ ॥ ਆਤਮੁ ਹ 
ਨ ਚੀਨੈ, ਭਰਮੈ ਵਿਚਿ ਸੂਤਾ । ੧ ।। ਮਰੁ ਮੁਇਆ, ਸਬਦੇ ਮਰਿ ਜਾਇ॥ [ 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਗੁਰਿ ਸਮ ਜਾਣਾਈ, ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਲਾਹਾ, ਹਰਿ ਜਪਿ 
ਲੈ ਜਾਇ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ।। ਨਾਮ ਵਿਹੂਣ, ਗਰਭ ਗਲਿ ਜਾਇ ।। ਬਿਰਥਾ 
ਜਨਮੁ, ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੀ, ਦੁਖਿ ਜਲੈ ਸਬਾਈ ।( ਸਤਿਗੁਰਿ 
ਪੂਰੈ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥। ੨ ॥। ਮਨੁ ਚੰਚਲੂ, ਬਹੁ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ ਏਥਹੁ 
[ ਛੁੜਕਿਆ, ਠਉਰ ਨ ਪਾਇ ।। ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਵਿਸਟਾ ਕਾ ਵਾਸੁ ॥( ਤਿਤੁ 
ਘਰਿ ਮਨਮੁਖੁ ਕਰੇ ਨਿਵਾਸੁ ।। ੩ ।। ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ, ਸਦਾ ਬਲਿ 
ਜਾਈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ।। ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਨਿਜ ਘਰਿ 
 ਵਾਸਾ!। ਨਾਨਕ, ਵਜ 


੧੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੨ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਰਹਿਂ. ਵਿਗਾੜਹਿਂ, ਸੰਘਾਰਹਿਂ, ਚੋਟਾਂ, ਏਥਹੁਂ, ਜਾਈਂ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਗਾੜਹਿ=ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਆਤਮ ਸੰਘਾਰਹਿ=ਆਤਮਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ॥ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਗੂਤਾ=ਖਰਾਬ ਹੋਇਆ। ਆਤਮੁ ਨ ਚੀਨੈ=(ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ। ਹੂ 


|| ਮਰੁ=ਮੌਤ। ਸਮ=ਬਰਾਬਰ. ਇਕੋ ਜਿਹੀ। ਦੁਖਿ=ਦੁਖ ਵਿਚ। ਜਲੈ=ਸੜਦੀ ਹੈ। ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ। ] 


ਏਥਹੁ=ਇਥੋਂ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਚੋਂ। ਫੁੜਕਿਆ=ਥਿੜਕਿਆ। ਬਲਿ ਜਾਈ=ਬਲਿਹਾਰੇ. ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ] 


|| ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਉਦਾਸਾ=ਵਿਰੱਕਤ। 


ਅਰਥ : ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਮਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਰਣਾ ਖਰਾਬ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ॥ 


| ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਲੱਗ ਕੇ) ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੂ 
ਰਿ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਆਖ ਕੇ ਹੀ ਖਰਾਬ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ [| 
ਰਿ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ | 


। ਪਿਆ ਹੈ।੧। 


(ਜਿਹੜਾ) ਜਗਿਆਸੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰ ਕੇ (ਅੱਗ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੋਹਣੀ | 


[| ਮੌਤ ਮੋਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਿੰਦਾ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ॥ 
| (ਉਹ) ਇਸ ਜਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 


ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ (ਪਿਆ ਹੀ) ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ 


| ਦ) ਲੋੜ ਵਿਚ (ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਨਮੋਲ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਸਾਰੀ 


1 (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਸੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੨॥ 


ਚੰਚਲ ਮਨ ਬਹੁਤੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹ। ਇਥੋਂ (ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੋ) ਥਿੜਕ ਗਿਆ (ਫਿਰ | 


| ਕਈ) ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਗਰਭ ਜੋਨੀ (ਜਿਥੇ ਨਿਰਾ) ਵਿਸਟਾ ਹੀ ਹੁੰਦ ਹੈ. ਉਸ ਘਰ [ 


ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਵਾਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। ੍ 
ਮੈ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਵਿਚ 


| ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ, (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 


[| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਵਿਰੱਕਤ ਹੈ।੪।੬।੪੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[ ਮਰੁ ਮੁਇਆ ਸਬਦੇ ਮਰਿ ਜਾਇ ।। 


੧ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


| ੧- ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖੋਂ ਕਾ ਮਨ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਕਰਕੇ ਮਰਾ ਹੈ ਸੋ ਤਿਨ ਕਾ (ਮਰੁ) ਕਾਲ ਮਰ ਜਾਤਾ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੨ ੧੬੭ 


ਭਯਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੇ ਰਹਤ ਭਏ ਹੈਂ। [ਫਸ ॥ 
ਊ[ ੨- ਜੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਸੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮਰੁ ਮੋਇਆ-ਕਾਲ ਮਰ 
॥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 


੩- (ਉਸ ਦੀ) ਮੌਤ (ਜਫਲ) ਮਰਣ ਜਾਣੋ ਜੋ ਸ਼ੁਬਦ (ਦੀ ਕਮਾਈ) ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ। [ਸੰ ਪੋ 
 ੪- _ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਮੌਤ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਉਹ 
ਅਛੋਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਕਾਲ ਦੇ ਮਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ ਦੀ ਗੱਲ 
| 3) ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾ ਵਿਗਾੜ ਕੇ ਨਹੀ ਸਵਾਰ ਕੇ ਮਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਭੈੜੀ ਅਤੇ ਚੰਗੀ ਮੌਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ 
[ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰ ਕੇ (ਅੱਗੇ ) ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਸੋਹਣੀ ਮੌਤ 


ਮੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਕਰਮ ਕਮਾਉਣੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਸਵੱਛ ਜੀਵਨ ਗੁਜਾਂਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਕੇ ਰੱਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
੧ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਢੁਲੰਡੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਚੁਲੰਡੁ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇਆ॥ 

ਚਲੈ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਲੈ ॥ 

ਪਤਿ ਪਾਏ ਦਰਬਾਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਤੈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੧ 
੨. ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਦਰਗਹ ਚਲਿਆ ॥ 

ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਜਾਇ ਸਚਾ ਪਿੜ ਮਲਿਆ ॥ [ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 


ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਜੀਵਨ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਕਾਲ ਜਮ ਚੋਟਾਂ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ 
ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਸਿਮਰਨੁ ਭਜਨੁ ਦਇਆ ਨਹੀ ਕੀਨੀ, 
ਤਉ ਮੁਖਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇਗਾ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ 
ਸੋ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਮਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ:- 
ਮਨਮੁਖਿ ਆਵੈ ਮਨਮੁਖਿ ਜਾਵੈ ॥ 


੧੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੨੬੩ 


ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰਿ ਫਿਰ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ।। 

ਜਿਤਨੇ ਨਰਕ ਸੇ ਮਨਮੁਖਿ 'ਡੋਰੀ, ] 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੇਪੁ ਨ ਮਾਸਾ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ 8 
[ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ ਜੋ ਜੀਵਨ ਲਾਹੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਈ ਭੂ 
| ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਮ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਭੂ 
[ ਨਾਲ ਜਾ ਰਲਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਆਪਣਾ ਨੱਕ ਵਡਾ ਕਰਨ ਲਈ 'ਵੱਡਾ ਮਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਬੜੇ ਵਧੀਆ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਮਰਣ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਛੇ ਸਾਧਨ ਹਨ ਭੂ 
ਜੋ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- ਭੂ 
ਸੋ ਧਿਆਨੁ ਧਰਹੁ ਜੇ ਬਹੁਰਿ ਨ ਧਰਨਾ ।। 
। 
। 
| 


ਐਸੇ ਮਰਹੁ ਜੈ ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 
ਮਰਨੋ ਮਰਨੁ ਕਹੈ ਸਡੁ ਕੋਈ ।। ੍ 
ਸਹਜੇ ਮਰੈ ਅਮਰੁ ਹੋਇ ਸੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੭ ਭੂ 


[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਲਾਲੈ, ਆਪਣੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ ] 
॥ ਅਰਪੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ, ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਦਾ ] 
॥ ਪੀਤਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ ੧ ॥ ਸੋ ਲਾਲਾ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ॥ ਸੋਗੁ ਹਰਖੁ | 
[ ਦੁਇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਬਦਿ ਉਧਰੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
॥ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ ।। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕਰਣੀ 
[| ਕੀਰਤਿ, ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥ ੨ ॥ ਮਨਮੁਖਿ 
| ਭਰਮਿ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਰੁ ।। ਬਿਨੁ ਰਾਸੀ, ਕੂੜਾ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਵਿਣੁ ਰਾਸੀ, 
| ਵਖਜ਼ੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥। ਮਨਮੁਖਿ ਭੁਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ ੩ ।। ਸਤਿਗੁਰ 
| ਸੇਵੇ, ਸੁ ਲਾਲਾ ਹੋਇ ॥ ਊਤਮ ਜਾੜੀ ਊਤਮੁ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਸਭਦੂ 
| ਊਚਾ ਹੋਇ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ਹੋਇ ॥੩।।੭॥੪੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧੁਰਹੁ. ਥਾਇਂ, ਸਭਦੂੰ । [1 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਲੈ=ਦਾਸ. ਸੇਵਕ -ੇ। ਜਾਤਿ=ਹੋਂਦ, ਹਸਤੀ। ਅਰਪੇ=ਭੇਟਾ ਕਰਗੇ। 
 _ਸਖਾਈ=ਮਿੱਤਰ, ਸਾਥੀ। ਜੀਵਤੁ=ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ। ਸੋਗੁ=ਗਮੀ। ਹਰਖੁ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸਮ=ਇਕੋ`ਜਿਹਾ। ਭੂ 
॥ ਉਧਰੈ=ਤਰਦਾ ਗੈ ਕਰਣੀ=ਕਰਨ ਜੋਗ। ਕੀਰਤਿ=ਸਿਫਤਿ। ਰਾਸੀ=ਪੂੰਜੀ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ਸੋਇ=ਸੋਭਾ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੩ ੧੬੯ 


] । ਗੁਰ ਪਉੜੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸਿਮਰਨ-ਸਿਖਿਆ। ਸਭਦੂ=ਸਭ ਤੋਂ 


ਅਰਥ: ਸੇਵਕ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜਾਤ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ) ਤਨ ਮਨ ਭੇਟਾ ਰ੍ 


[[ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਪੈ ਰਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਵਸ ਰਿਆ ਊ 


|ਇ , ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ (ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ (ਸਭ ਦਾ 
[[ ਪਿਆਰਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ) ਸਾਥੀ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)। 


1 (ਹੈ ਭਾਈ! ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਹੀ (ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ [ 
][ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਗੁਮੀ ਅਤੇ ॥ 


॥ | ਖੁਸ਼ੀ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) ਸ਼ਬਦ (ਕਮਾਈ) 
ਭ[[ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 


| ਹੈ ਭਾਈਂ ਸੇਵਕ ਨੇ ਉਹ) ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ (ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਫੁਰਮਾ ਦਿੱਤੀ | 
| ਹੈ। ਸਿਵਾਏ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦੀ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। (ਇਸ 


| ਲਈ ਸੇਵਕ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
| (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ।੨। 


[| ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆ ਭੁਲਦਾ (ਫਿਰਦਾ) ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਭੂ 
ਭੂ ਬਿਨਾਂ ਕੂੜਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ (ਨਾਮ) ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ (ਸੱਚਾ) ਸੌਦਾ ਪੱਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਭੂ 


॥ ਆਪ ਹੁਦਰਾ (ਮਨੁੱਖ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ (ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸੱਚਾ) ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਉਤਮ ਜਾਤੀ 


| ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਉਤਮ ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਪਉੜੀ ਤੇ (ਚੜ੍ਹ ਕੇ) ਸਭ [ 


(ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਸੇਵਕ 
ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪।੭।੪੬। 


[ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਲਾਲਾ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਵਾਉਣਾ ਯੋਗ 
[ ਹੋਵੇਗਾ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਹਿੰਦੋਸਤਾਨ ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤਸੱਲਤ ਜਮਾ ਲਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਭੂ 
| ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਨਫਰਤ ਨਾਲ 'ਲਾਲਾ' ਕਹਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਫਾਰਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ 'ਲਾਲਾ' ਦਾ ਅਰਥ ] 


| 'ਗੁਲਾਮ' ਹੈ। 


ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਲਾਮ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੰਨ । 


| ਵਿਚ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਲਕਾ ਬਗੋਸ ਆਖਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਵੀ ਸੰਭਵ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੀ ਪਦ 
| ਲਲਾ-ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਲਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ । ਹੁਣ ਲਾਲਾ ਪਦ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਦਾ 
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ਵਾਚਕ ਹੈ ਅਤੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਲੇ (ਕਾਂਟੇ ਅਤੇ ਝੁਮਕਾ) ਪਾਣ ਨੂੰ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। _ ਭੂ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਲਾਲੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਤ ਪਾਤ ਜਾਂ ] 
ਵਡੱਪਣ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਸੇਵਕ ਪੁਣੇ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਲਾਘਾ ਤੇ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸੇਵਕ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ [| 


ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧, _ ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੇਵਕ ਜੋ ਰਹੈ ।। 
ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਨ ਮਹਿ ਸਹੈ॥ 
੨. _ ਆਪਸ ਕਉ ਕਰਿ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ।। 1 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੬ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:- ੍ 

੧. __ ਨਾਨਕ ਸੇਵਕੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ, ਜੋ ਸਿਰੁ ਧਰੇ ਉਤਾਰਿ ॥ 

੨. _ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲਏ, ਸਬਦੁ ਰਖੈ ਉਰਧਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੭ 

'ਲਾਲਾ' ਪਦ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਭੂ 
ਅੰਦਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ 'ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਸੁਭਾਗਾ॥' (ਪੰਨਾ ਭੂ 
੯੯੧)। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਾਲਾ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਸਾਈਂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਨੂੰ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ ਕਰਦਾ ਰਿ 
ਹੋਇਆ ਉਸ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਉੜੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਲਾਲਾ ਬਣਨਾ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਰਿਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਨੋਟ- ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਜਾਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੋਂਦ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ 
ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਊਤਮ ਜਾਤੀ ਊਤਮੁ ਸੋਇ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਜਾਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਤੀ' 
ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਮਨਮੁਖਿ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ।। ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ 
ਕਦੇ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਦੂਜੈ ਲਗੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਵੈ ॥ ਮਮਤਾ ਬਾਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
| ੧॥। ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾ ਮਨ, ਦੇਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥। ਪੁਤ ਕਲਤਿ ਧਨਿ ਮਾਇਆ 
| ਚਿਤੁ ਲਾਏ, ਝੂਠੁ ਮੋਹ ਪਾਖੰਡ ਵਿਕਾਰੁ । ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ॥ 
[ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਵੈ ॥। ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਅਨਦਿਨੁ 
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ਇਨੀ ਤੀ 1 
|| ਜਿਸੁ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੁ ।। ਅਪਣਾ ਪਿਰੁ ਰਾਖੋ ਸਦਾ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਨੋੜੈ ਵੇਖੋ | 
[ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ੩ ॥ ਆਰੀ, ਜਾਤਿ ] 
| ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਤੋਹਾ ਹੋਵੈ, ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਸਬਦੇ, ਊਚੋ ਊਚਾ | 


[ ਰੁੱਖ 


][ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥ ੪ ॥ ੮ ॥ ੪੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਮਤਾ=ਅਪਣਤ। ਬਾਧਾ=ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਦੋਹਾਗਣੀ=ਖ਼ਸਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥੀ ਹੋਈ। ਭੂ 
| ਮਨ=ਹੇ ਮਨ। ਕਲਤਿ=ਇਸਤਰੀ ਵਿਚ। ਧਨਿ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਸੇਜ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਵਿਛਾਈ। 3 
| ਸੁਪਾਨੀ=ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਰਾਵੈ=ਭੋਗਦੀ ਹੈ। ਉਰ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ। ਹਦੂਰਿ=ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ। 
| ਭਰਪੂਰਿ=ਵਿਆਪਕ। 1 
] ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੀ) ਆਪ-ਹੁਦਰੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨਿਰਾ ਕੂੜ ਹੀ ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ. (ਉਹ | 
[[ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕਦੀ। (ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ੩ 
[[ ਥ੍ਰਿਤੀ) ਦੂਜੇ ਦੇ (ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਜੀਵ) | 
][ ਆਪਣਤ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। [ 
ਹੈ ਮਨ! ਦੋਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੇਖ (ਉਹ ਕੀ ਹੈ?)। (ਉਹ) ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਭੂ 
[| ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਝੂਠਾ ਮੋਹ, ਪਾਖੰਡ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ [ 
| ਰੂਪ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। | 
(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ | 
[ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਸੋਜ ਸਦਾ ਸੁਖਾਂ ਹੂ 
[[ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ (ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਰੰਗ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
| ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ।੨। 1 
ਉਹ ਸੁਹਾਗਣ ਸੱਚੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ (ਪਤੀ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ] 
[[ ਨਦਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦੀ ਹ। ਉਹ ਪਤੀ ਨੰ ਸਦਾ ਨੜੇ ਭਾਵ ਹਾਜਰ ਨਾਜੁਰ ਵੇਖਦੀ ਹ। [| 
[[ (ਉਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। [1 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਤ, ਪਾਤ, ਰੂਪ (ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਹੋ 
| ਜਿਹੇ (ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ) ] 
[ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਦਾ ਬਿਰ 
][ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪੮।੪੭। 


: 
[ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧) _ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾ ਮਨ ਦੇਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ।। 
੨) _ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾਮਨ ਦੇਖੁ ਸੀਗਾਰੁ । | 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾ ਮਨ' ਅਤੇ 'ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾਮਨ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਪਦ 
ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਰਿ 
੧- _ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾਮਨੁ. ਮਨਮੁਖਿ ਰੂਪ ਛੁਟੜ ਇਸਤਰੀ ਕਾ ਸਿੰਗਾਰ ਦੇਖੋ। [ਫਸ ਸੰਪ 
੨- ਹੇ ਮਨ! ਦੋਹਾਗਣੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੇਖ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਜੁੜਤ ਪਦ ਜੇ 'ਕਾਮਨਿ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਇਤਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ 
॥ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ 'ਇਸਤਰੀ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਸਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਾਮਨਿ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ 
॥ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ 'ਕਾਮਨ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ:- 
੧. ਕਾਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜਾ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਆਵੈ ।। (ਪੰਨਾ ੧੬੪ 
੨. ਨਉ ਘਰ ਦੇਖਿ ਜੋ ਕਾਮਨਿ ਡੂਲੀ ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਈ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦੇ ਚੌਥੇ ਸੁਬਦ (ਪੰਨਾ ੭੧੨), ਬਸੰਤ ਮ:੧, ਅਸਟਪਦੀਆਂ (ਪੰਨਾ 
੧੧੮੭) ਅਤੇ ਸਾਰਗ, ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਮਹਲਾ ੧ (ਪੰਨਾ ੧੨੩੨) ਵਿਚ 'ਕਾਮਨਿ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਹੋ | 


ਸਰੂਪ ਹੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਥੇ 'ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਾ ਮਨ' ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਮਨ ਦਾ ਨੰਨਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਚਕ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਦੁਹਾਗਣਿ ਅਤੇ ਸੁਹਾਗਣਿ ਦੇ ਲੱਛਣਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ 
॥ ਕਰਾਇਆ ਚਿਆ ਹੈ। ਦੁਹਾਗਣਿ ਸਦਾ ਸਰੀਰਕ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਮਾਇਕ ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗੱਲ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਜਾਤ ਅਤੇ ਰੂਪ ਉਤੇ ਬਹੁਤ 
[ ,ਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਪਰਲੋਕ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਅਤੇ ਸੁੱਚੀ ਵਸਤੂ, 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਭਗਤਿ ਰਤਾ ਜਨੁ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥। ਗੁਰ ਕੈ 
। ਤੈ, ਸਾਚੈ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ।। ਮਨਮੁਖ 
ਰੁੰਨੇ, ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥ | 
ਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੩ ੧੭੩ 


॥॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪੂਰਾ ਪਾਏ ॥ ਹਿਰਦੈ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ ਅੰਤਰੁ 


| ਨਿਰਮਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸੂਚੇ, ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ 
| ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਖੋ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ।। ਜਹਾ ਜਾਉ, 
| ਤਹ ਵੇਖਾ ਸੋਇ ॥। ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ।। ੩ ।। ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ 
| ਮੂਰਾ ਭੰਡਾਰ ।। ਉਤਮ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਅਪਾਰ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ 

| ਦੇਵਣਹਾਰੁ ।। ਨਾਨਕ, ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ ੪ ॥ ੯ ॥ ੪੯ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਸਾਰੈ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਕੇ 

| ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ 'ਗੁਰ ਕੈ ਤੈ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਾਚੈ ਸਾਚਿ=ਸਚੁ ਦੁਆਰਾ 

| ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਰੁੰਨੇ=ਰੋਏ. ਭਾਵ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਰੁ=ਅੰਦਰਲਾ. ਅੰਤਹਕਰਣ। 

| ਅੰਮਰਿਤਸਰਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਅਥਵਾ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨਾਏ=(ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਾਏ' ਹੈ) 

| ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹ 

2 ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 

੍ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੍ (ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ) ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ।% 

ਰ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਊੂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ (ਅਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੁ 

| ਦਿਨ ਰਾਤ (ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ (ਵਸਤੂ ਕੋਈ) 

ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

ਰ (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪੂਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ 
(ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ. ਸੱਚ (ਅਤੇ) ਨਾਮ (ਇਹ ਤਿੰਨ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤਾਂ) ਵਸਾਅ ਲਏ। (ਜੋ) 
ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ (ਉਸ ਦਾ) ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

(ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ 

ਸਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ।੨। 

(ਸ਼ਬਦ ਅਭਿਆਸੀ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 

[ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਉਸ 

| (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ।(ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ)ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੩। ਰ 


੪੩੩੪ ੧੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੩-੬੪ 


| (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ (ਉਪ) ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਰੀ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ) ਬੇਅੰਤ ਰਤਨ ਤੇ 
॥ ਜਵਾਹਰ (ਆਦਿ ਮਾਨੋ ਉਸ ਦਾ) ਭੰਡਾਰ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
| ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨਾਂ ਜਵਾਹਰਾਂ ਦੀ (ਦਾਤ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਰਿ ਕਿ) ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ੁਣਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਭੂ 
| ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ੪।।੪੮। ੍ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ ਭੂ 
[ ਹੈ। ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਤੈ ਪਰਵੇਸੂ ॥ 
[ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹੂ 
| ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਰਤਨ ਅਤੇ ਲਾਲ ਜਵਾਹਰ ਰੂਪੀ ਉਤਮ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਭੰਡਾਰ ਹੈ। 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ] 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 
ਇਥੇ ਡਾਢੇ ਢੁਕਦੇ ਹਨ:- | 
੍ ਦਿਲ ਅਗਰ ਦਾਨਾ ਬਵਦ ਅੰਦਰ ਕਿਨਾਰਸ ਯਾਰ ਅਸਤ।। 
[ ਚਸ਼ੁਮ ਗਰ ਬੀਨਾ ਬਵਦ ਦਰ ਹਰ ਤਰਫ ਦੀਦਾਰ ਅਸਤ ॥ 


ਭਾਗਿ, ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ ਸੋ ਬੂਝੈ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ 
[ ਸੇਦ ਕਰਾਏ ॥ ੧ ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨਿ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ 
| ਅਗਿਆਨੁ ਬਿਨਾਸੈ. ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ਵੇਖੋ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
[ ਮੋਹੁ ਗੁਮਾਨੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ 
ਮਹਲੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਰਹੈ, ਥਿਰੁ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ॥ ] 
| ੨ ।। ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਚੇਤੁ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ [ 
॥ ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਬਹੁ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ । ਵਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ, ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ 
ਸਮਾਵੈ । ੩ ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, [ 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਭਾਣਾ ਮੰਨੋ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਿ | 


[ ਸਮਾਵੈ ਸੋਇ ॥ ੪॥ ੧੦॥ ੪੬॥ 
ਇਿ==ਤ======ਤਤ===ਤਤਤਤ=ਤਤ==ਤ===========ੜਣਤਤਟ=== 


| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰੁ ਸਾਇਰੁ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥। ਪੂਰੈ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੪ ੧੭੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਇਰੁ=ਸਮੁੰਦਰ। ਸਚੁ ਸੋਇ=ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ)। 
॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨਿ=ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਰਾਹੀਂ। ਗੁਮਾਨੁ=ਘੁਮੰਡ। ਜਲਾਏ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। 
| ਰਹੈ=ਰਹਿ (&ੱਕ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ. ਅਡੋਲ। ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਗੁਬਾਰੁ=ਹਨੇਰਾ। ਵਿਸਟਾ=ਰੰਦਿਗੀ। ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਪੇਂਕੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਣਾ=ਰਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ। 
1 ਅਰਥ: ਗੁਰੂ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ ਦਾ) 
| ਸਰੂਪ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਇਹ ਗੱਲ) ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ 
[ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ(ਉਹ ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਰਾਹੀਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
| ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸਦਾ) ਅਗਿਆਣਪੁਣਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਾਗਦਾ ਹੈ 
ਉ[ (ਅਤੇ) ਉਸ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈਰਹਾਉ। 
॥ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ (ਉਹ) 
| ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਜੀਵਨ) ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ 
| (ਸੱਚ) ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿਚ 
 ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨॥ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਣਾ. (ਮਾਨੋ) ਸੰਸਾਰ ਹੈ। ਆਪ-ਹੁਦਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋ) ਅਚੇਤ ਹੈ 
| (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਉਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਇਹ) ਪਰਾਈ 
| ਨਿੰਦਾ (3) ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰੰਦਿਗੀ ਦਾ ਕੀੜਾ (ਆਖ਼ਰ) ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸਤ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਮਿਲ ਕੇ) ਸਾਰੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਰਬੀ) ਭਾਣਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਸਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ, 
ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੦੪੯। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ-ਰਤਨ ਦਾ 

ਸਮੁੰਦਰ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਤੇਂ ਅਹੰਕਾਰ 
ਉ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰ੍ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 
| ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਸੋਭਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਹੈ। 


੧੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੪ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ । ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥ । 


| ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਨਾ ਫਿਰ ਮਰੈ, ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਊ 
| ਤੇ, ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥ ੧ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਨਾਮੁ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਲੇਖੁ ॥ ਤੇ ] 
| ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹਿ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਭਗਤਿ ਵਿਸੇਖੁ ॥ ੧ ॥ ੍ 
ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥। ਤਿਨ ਕੀ ਗਹਣ ਗਤਿ, 
| ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਦਿਤੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਉਤਮ ਪਦਵੀ, | 
| ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ ਏਕ ਘੜੀ ][ 
ਮਹਿ, ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣਾ, ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਜੋ ਸਉ 
। ਘਾਲੇ, ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥। ੩ ।। ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ, ਤਿਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ 


ਸਚੁ ਬਾਣੀ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਜਹਾਂ ਸਬਦੁ ਵਸੈ, ਤਹਾਂ ਦੁਖੁ ਜਾਏ ॥ ][ 
ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ ਸਾਚੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥ ੪ ॥ ਨਾਵੈ ਜੇਵਡੁ, ਹੋਰੁ ਧਨੁ ] 
ਨਾਹੀ ਕੋਇ ।। ਜਿਸਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ੫ ॥ ੧੧॥ ੫੦॥ ਰ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹਿਂ, ਮਹਿਂ. ਨਾਵੈ, ਨਾਹੀਂ । ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਚੋ ਵਿਸੇਖੁ=ਵਿਲੇਸ਼ ਉਤਮ 
ਗਹਣ ਗਤਿ=ਡੂੰਘੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਥਾਪਿ ਉਥਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਉ ਊ 
ਘਾਲੇ=ਜੇਕਰ ਸੈਂਕੜੇ ਘਾਲਾਂ ਪਿਆ ਘਾਲਣਾ। ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ=ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ ਪੋਤੈ=ਖਜ਼ਾਨੇ ਉ 
ਵਿਚ। ਪੁੰਨੁ=ਸ਼ੁਭ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ। ਗਿਆਨਿ=ਗਿਆਨ ਕਰਕੇ। ਰਤਨਿ=(ਨਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ [ 
ਦੁਆਰਾ। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਊ 
ਸਦਾ (ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਅਨੰਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ) [ 
ਮਿਲੋ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਰਾਹੀਂ ਸਦਾ ਸਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। | 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮਸਤਕ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਭੂ 
(ਮਨੁੱਖੀ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਭਗਤੀ ਭ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੪ ੧੭੭ 


][ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਡੂੰਘੀ ਆਤਮਿਕ 
| ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ 
][ ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੨॥ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ 
। ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਾ ਇਹੋ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
[ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆੰ ਜੇ ਸੈਂਕੜੇ (ਹੋਰ ਕਥਨੀਆਂ) ਕਰਾਈਆਂ ਜਾਣ (ਇਹ 
। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ) ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀਆਂ।੩। ਰਿ 
ਰ੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਰੂਪੀ) ਖਜਾਨੇ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਸੰਸਕਾਰ ਹੋਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਭੂ 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ) ਸਬਦ ਵਸਦਾ ਹੈ 
[ ਉਥੋਂ ਦੁਖ ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਸੱਚ ਅਤੇ ਸਹਜ ਵਿਚ 
ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। ਰ੍ 
| ਨਮਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ॥ 
[ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਆਪ) ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਭੂ 
 ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜੁ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੫1੧੧॥੫੦॥ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਦੀਆਂ ਵਿਸੇਸੁਤਾਈਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ 
| ਜਗਿਆਸੂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜੋ ਮਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ 
। ਨਾਲ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਮਰਨਾ ਇਉਂ ਹੈ:-- 

ਰਿ ਸੋ ਗੁਰ ਕਰਹੁ ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਰਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 

ਐਸੇ ਮਰਹੁ ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ॥ 

ਰਿ ਖਿਨ ਵਿਚ ਢਾਹੁਣ ਅਤੇ ਉਸਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
| ਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ 
][ ਨਾਮ ਧਨ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਬ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
][ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ। __ 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ, ਬਹੁ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ 


[| ਅਧਾ ਬੋਲਾ ਹੈ, ਕਿਸੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥। ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ, ਭਰਮੁ ਅਨਲ ਵਾਉ 
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| ॥ ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ, ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ 
ਹੋਇ ॥ ਆਪਿ ਪਛਾਣਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਡੁ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ [ 
ਨਿਰਤਿ, ਹਰਿ ਲਾਰੀ ਭਾਉ ॥ ਪੂਰੇ ਤਾਲ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਮੋਰਾ ] 
| ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ, ਆਪੇ ਜਾਣੂ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ੨ ॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ, ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ।। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਸਹਜਿ 
| ਦੀਚਾਰੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ, ਜੁਗਤਿ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਭਗਤਿ | 
॥ ਨਿਰਤਿ, ਦੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੩ ॥ ਏਹਾ ਭਗਤਿ, ਜਨੁ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥ ] 
॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਭਗਤਿ ਥਾਇ ਪਾਇ ॥ 
$ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ੪ ॥ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਊ 
॥ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਿਹਚਲ ਭਗਤਿ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਭਗਤਿ ਰਤੇ, ] 
ਤਿਨ ਸਚੀ ਸੋਇ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੫॥੧੨॥੫੧॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁੰ. ਥਾਇਂ, ਸਿਉਂ । 
ੂੰ_ ਪਦ ਅਰਥ: _ਨਿਰਤਿ=ਨਾਚ। ਕਿਸੁ ਆਖਿ=ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖ _ਕੇ। ਅਨਲ=ਅੱਗ। ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ। ਘਟਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਾਉ=ਮ੍ਰੇਮ ਪੂਰੇ ਤਾਲ=ਇਧਰ ਉਧਰ ਟੇਢਾ ਹੋ 
ਉ ਕੈ ਨਾਚ ਕਰਨਾ। ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ । ਜਾਣੁ=ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਜੁਗਤਿ=ਜੁਗਤੀ, ਤਰੀਕਾ। 


ਭ ਪਾਪੰਡਿ=ਵਿਖਾਵੇ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਜਨੁ=ਸੇਵਕ। ਭਵਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ। ਥਾਇ ਪਾਇ=ਲੇਖੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਕਬੂਲ 


ਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਿਹਚਲ=ਪੱਕੀ. ਅਡੋਲ। ਸੋਇ=ਸੋਭਾ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਤੇ ਬੋਲਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਨਾਚ 
ਉ ਕਰਕੇ. ਬਹੁਤ ਵਾਜੇ ਵਜਾ ਕੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖ (ਗਾ) ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ?। (ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ 
ਉਤੇ ਤਰਮ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਅਤੇ ਹਵਾ (ਚੱਲ ਰਹੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾ (ਗਿਆਨ 
ਦਾ) ਦੀਵਾ ਬਲਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ ਸਭ 


॥ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)।੧1 


ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਭਗਤ ਦੀ ਪਛਾਣ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਦਾ) 

ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ। (ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਅਪ ਪਛਾਣ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇ।ਪਰਹਾਉ। 
ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦੀ (ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਰੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਲਗੇ। (ਨਗਗੀਹ ਅਮਰ ਅਰ ਦਾਰ ਛਕ (੬6 ਤਾ ਪਰੇ ਕਾਜ ਕਿਰ 
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][ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਜਗਿਆਸੂ 
] ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਵੇ।੨। 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਪਿਆਰ (ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) 
। ਵੀਚਾਰ (ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ (ਅਸਲੀ) ਜੁਗਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਉਹ ਸੱਚ 
| ਸਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੀ (ਕੀਤੀ) ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਨਾਚ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖ ਹੀ 
॥ (ਪੱਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੩। 
(ਅਸਲ) ਭਗਤੀ ਇਹ ਹੈ (ਕਿ) ਸੇਵਕ ਜਨ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕਾਰ' 
| ਕਰਦਿਆਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ ਉਹ ਸੇਵਕ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। । 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਵਾਕ ਅਥਵਾ ਉਪਦੇਸ਼) ਨਾਲ ਹੀ (ਇਹ) ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ) ਕਬੂਲ ਪੈਂਦੀ 
| ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਜੀ ਆਪ (ਭਗਤ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਰਿ ਹਰੀ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) 
| ਹਰੀ ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਡੋਲ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ 
। ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਭੂ 
[ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ (ਰੰਗ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ (ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) 
$ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫।੧੨।੫੧ [1 
| ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ 
| ਅਤੇ ਤੱਤ ਇਹ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ:- 
ਰ ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਭਉ, ਤਿਨਾ ਮਨਿ ਭਾਉ। [ਪੰਨਾ ੪੬੫ 
ਨਿਰਤ ਕਰਨਾ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
॥ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਨਹੀਂ ਬਲਦਾ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਿਰਾ 'ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ' 
[ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਤਾਲ ਪੂਰਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਵੇ। 
( ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਇਸ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਰਗ 
[ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਦੇ ਹਨ 
| ਤੇ ਬਿਖਮ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਫਿਰਕਾ ਹੈ ਜੋ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਲਈ 
੬ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦਾ ਧੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਚਲ ਵਟਾਲੇ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਰਾਤਰੀ ਦੇ ਮੈਲੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 


੧੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੫ 


ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਚੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦਾ ਜੋ ਨਮੂੰਨਾ ਊ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ:- 
ਨਾਰਦੀ ਨਰਹਰ ਜਾਣਿ ਹਦੂਰੇ।। ਘੂੰਘਰ ਖੜਕੁ ਤਿਆਗਿ ਵਿਸੂਰੇ।। 1] 

ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਦਿਖਾਵੈ ਭਾਵੈ ॥ ਏਹੁ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੫ 


| ਕੂੜੀਆਂ ਰਾਸਾਂ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਤੋਂ ਊ[ 
ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਅਤੇ ਧਰਮ ਹੈ:- ਹਉ 


ਨਾਮੁ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈਂ, ਭਗਤ ਰਹੈ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ਭੂ 

ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਵੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸਚੁ ਸੋਝੀ 
ਹੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਰਿ ਬੂਝੈ ਸੋਈ ॥ ੧ ॥ ਮੈ ਸਹੁ ਦਾਤਾ ਏਕੁ | 
ਹੈ, ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ॥। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ੧ 
। ਰਹਾਉ ।। ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਨਿਰਭਉ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ।। $ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ, ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਗਵਾਰਿ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥ 
ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ, ਬੂਝੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਭਾਣੈ ਮੰਨਿਐ ਭੂ 
ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ੩ ।। ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ, ਮਤਿ ਉਤਮ ਹੋਈ ] 


|| ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੪॥੩੯।੧੩॥੫੨। 


ਨੋਣ- ਕਾਫੀ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਆਸਾ ਅਤੇ ਕਾਫੀ ਦੋਹਾਂ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਸੰਧੀ ਭੂ 
ਕਰਕੇ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਤਾਣੈ=ਰਜ਼ਾ _ਅਨੁਸਾਗ _ਸਹੁ=ਖਸਮ, _ਮਾਲਕ। _ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਅੰਧ ਭੂ 
ਗਵਾਰਿ=(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ, ਮੂਰਖ ਜੀਵ (ਇਸਤਰੀ)। ਭਾਣੈ ਮੰਨਿਐ=ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ 
(ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰਨ) ਨਾਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਕਲਿਆਨ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਭ 
ਰੂਪ (ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ) ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਭੂ 


[ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 


ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਦਾਤਾ ਇਕੋ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰ੍ 
(ਜਦ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ) ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਦਾ (ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ੍ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈਘਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੫ ੧੮੧ ਛਡ 


ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ 
| ਉਹ ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਮਾਇਆ 
| ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੂਰਖ (ਇਸਤਰੀ ਮਾਨੋ) ਜਮ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ।੨। 
ਰ੍ (ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੱਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਮਝ 
[ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
| (ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 
| ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ (ਸਫਲ ਹੈ 
[ ਅਤੇਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬੁਧੀ ਵੀ ਉਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਤੂੰ 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ) 
[ ਕਲਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।੪।੩੯।੧੩।੫੨॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

੧ਓੱ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਸਚਿਆਰ ਮੈਡਾ ਸਾਂਈ ॥। ਜੋ ਤਉ 
ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਥੀਸੀ, ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਹਉ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਭ ਤੇਰੀ 
ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਧਿਆਇਆ॥।। ਜਿਸਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ, ਤਿਨਿ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ।। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਧਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਗਵਾਇਆ। ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਵਿਛੋੜਿਆ, ਆਪਿ 
ਮਿਲਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਤੂੰ ਦਰੀਆਉ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ 
ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜਿਆ, 
ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥ ੨ ॥। ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਜਾਣਾਇਹਿ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਜਾਣੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਸਦ ਹੀ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਸਹਜੇ 
ਹੀ ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥। 
ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ ॥ ਜਨ 
[ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ।੪।੧॥੫੩॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਿਛੁੜਿਆ। ਇਸ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚਿਆਰ=ਸੱਚਾ। ਮੈਡਾ=ਮੇਰਾ। ਸਾਂਈ=ਮਾਲਕ। ਤਉ=ਤੈਨੂੰ। ਭਾਵੈ=ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਥੀਸੀ=ਹੋਵੇਗਾ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ. ਦੇਵੇਗਾ। ਹਉ=ਮੈ। ਪਾਈ=ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ 


੦੪ ੧੮੨ ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੫ 


| (ਪਾਵਾਂਗਾ)। ਤੂੰ=ਤੈਨੂੰ। ਸਭਨੀ=ਸਤਨਾਂ ਨੇ। ਤਿਨਿ=ਉਸ ਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ। ਲਾਧਾ=(ਨਾਮ 1 
| ਰਤਨ) ਲੜਿਆ ਹੈ। ਦਰੀਆਉ=ਦਰਿਆ ਵਤ (ਸੁੰਦਰ 'ਤੂੰ ਦਰਿਆਉ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ, ਮੈ ਮਛੁਲੀ ਕੈਸੇ ਹੂ 
| ਅੰਤ ਲਹਾ॥1 ਵਿਜੋਗਿ=ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਸੰਜੋਗੀ=ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ। ਮੇਲੁ=ਮਿਲਾਪ ਭੂ 
ਰਿ ਜਾਣਾਇਹਿ=ਜਣਾਉਂਦਾ, ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਵਖਾਣੈ=ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ=ਸੁਤੇ, ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ] 
| ਹਰਿਨਾਮਿ=ਹਰਿਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਇਆ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਰਿ ਕਰਿ=(ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ। 
| ਵੇਖਹਿ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜਾਣਹਿ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ=ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। [ 
| ਪਰਗਟੁ=ਜ਼ਾਹਰ, ਪ੍ਰਤੱਖ, ਸਾਖਿਆਤ। [| 
ਰਿ ਅਰਥ: ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੇਰਾ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਜੋ (ਕੁਝ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ [| 
| ਹੈ. ਉਹੋ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ) ਤੂੰ (ਮਨੂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹੋ ਹੀ ਮੈਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾ।ਰਹਾਉ। ੍ 
ਸਾਰੀ (ਸਿਸ਼ਟੀ) ਤੇਰੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੇ (ੈਨੂੰ ਹੀ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ]ੂ 
ਰਿ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ [1 
| ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਨਾਮ-ਰਤਨ) ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਇਸ ਰਤਨ ਭੂ 
ਰਿ ਨੂੰ ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਪਰ ਹੇ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੂ 
| ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ) ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ (ਤੂ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ] 
ਰ (ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੀ) ਤੂੰ (ਇਕ) ਦਰਿਆ (ਵਾਂਗ) ਹੈਂ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ (ਵਸ ਰਹੇ) ਭੂ 
ਹਨ। ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦੂਜਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸਾਰੀ (ਰਚਨਾ) ਤੇਰਾ 
(ਇਕ) ਕੌਤਕ ਹੈ। (ਕੋਈ ਜੀਵ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ. ਵਿਜੋਗੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਤੈਥੋਂ) 
 ਦਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਸੰਜੋਗੀ (ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ (ਹੋਇਆ ਹੈ)।੨। 
(ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ!) ਜਿਸ (ਜਨ) ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ) ਸੋਝੀ ਦੇਵੇਂ ਉਹੋ 
ਹੀ ਸੇਵਕ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਹੋ ਹੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
(ਜਨ) ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 
ਰ (ਹੈ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ) ਤੂੰ ਆਪੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਊ 
| ਹੋਇਆ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਵੀ ਕੁਝ ਕਰਨ ਜੋਗਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ 
| ਸਿ੍‌ਸੁਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕੁਝ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਗੁਰਮੁਖ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਤੱਖ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁਮਾਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ81੧14੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
_ਜੀਅ ਜੰਤ, ਸਭਿ ਤੇਰਾ ਖੇਲੂ ॥ ਵਿਜੋਗਿ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜਿਆ. ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲੁ ॥ 
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ਰ੍ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ 
ਵੰਨਗੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- ਰ੍ 
| ੧- ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਲੇਖ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਭੀ ਤੈਥੋਂ ਵਿਛੜੇ. 
ਹੋਏ ਹਨ। (ਪਰ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਹਾ ਅਨੁਸਾਰ) ਸੰਜੋਗਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਨਾਲ (ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਛੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ 
ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ ਇਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤੇ ਭੋਗ।। | 
ਵਿਜੋਗੀ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜੇ, ਨਾਨਕ ਭੀ ਸੰਜੋਗ॥ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ' 
ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਾਰੇ ਤੇਰਾ ਕੌਤਕ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਤਾਂ) ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ ਮਿਲਨੋਂ (ਯਾ. 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ) ਵਿਛੜ ਗਿਆ ਤੇ (ਕੋਈ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ (ਫੇਰ) ਮੇਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ] 
(ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਧੁਰਹੁ ਹੀ ਹੂਆ)। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੋ ਵਿਜੋਗੀ (ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਹੈ. ਅਤੇ ਸੰਜੋਗੀ 
(ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਹੋਯਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਿਲਿ' ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨੇ ਅਰਥਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਗੰਝਲ ਵਿਚ 
ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਮਿਲਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ, 
$ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ , ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਸਜਣਾਂ ਦਾ ਇਹ 
ਉ ਲਿਖਣਾ ਕਿ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਛੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਉ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਨੇਮ ਵਿਚ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੀ ਨਹੀ। ਫਿਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਉ ਜਾਏ ਉਸ ਦੇ ਵਿਛੜਨ ਦਾ ਸੁਆਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਿਲਿਆ ਹੋਏ ਨ ਵੀਛੁੜੈ ਜੇ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਈ।' (ਪੰਨਾ ੭੨੬)। ਸੋ. ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜਗਤ ਖੇਡ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਸੰਜੋਗ ਵਿਜੋਗ ਦੋਵੇਂ ਇਸ, 
ਖੇਡ ਦੇ ਪਾਤਰ ਹਨ ਤੇ ਹੁਕਮੀ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਖੇਡ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਆਪਹੁ ਕੋਇ ਮਿਲੈ ਨ 
[ ਤੂਨੈ' ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ' 
ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ- ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ] 
ਉ ਜੀ! ਜੀਅ ਜੰਤ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਰਚਨਾ) ਸਭ ਤੇਰਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਵਿਜੋਗ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਵਿਛੜੇ 
| ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ) ਜੀਵ (ਤੈਥੋਂ) ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ (ਭਾਵ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਵਿਜੋਗੀ ਦੁਖਿ ਵਿਛੁੜੇ. ਮਨਮੁਖਿ, ਲਹਹਿ ਨ 
ਮੇਲੁ।' (ਪੰਨਾ ੨੧) (੨) ਨਦੀਆ ਵਾਹ ਵਿਛੁਨਿਆ ਮੇਲਾ ਸੰਜੋਗੀ ਰਾਮ' (ਪੰਨਾ ੪੨੨)। 
'ਵਿਛੁੜਿਆ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੇ ਸਹਿਤ 'ਵਿਛੁੜਿਆਂ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 
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ਰ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ] 
|| ਕਿਸਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ, ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਤ ਨਾਲਿ ਭਾਈ ॥ ਕਿਸਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ, 

| ਕੁੜਮ ਸਕੇ ਨਾਲਿ ਜਵਾਈ ॥ ਕਿਸਹੀ ਧੜਾ ਕੀਆ, ਸਿਕਦਾਰ ਚਉਧਰੀ ਬੂ 
| ਨਾਲਿ, ਆਪਣੈ ਸੁਆਈ ।। ਹਮਾਰਾ ਧੜਾ ਹਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ੧ ॥ ॥ 
ਹਮ ਹਰਿ ਸਿਉ ਧੜਾ ਕੀਆ, ਮੇਰੀ ਹਰਿ ਟੇਕ ॥ ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਪਖੁ ਧੜਾ ] 
|| ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ, ਹਉ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਅਸੰਖ ਅਨੇਕ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ [॥ 

ਰਿ ਜਿਨ_ਸਿਉ ਧੜੇ ਕਰਹਿ, ਸੇ ਜਾਹਿ ॥ ਝੂਠੁ ਧੜੇ ਕਰਿ ਪਛੋਤਾਹਿ ।। ਥਿਰੁ ਨ [ 
| ਰਹਹਿ, ਮਨਿ ਖੋਟੁ ਕਮਾਹਿ ॥ ਹਮ ਹਰਿ ਸਿਉ ਧੜਾ ਕੀਆ, ਜਿਸ ਕਾ ਕੋਈ | 
][ ਸਮਰਥੁ ਨਾਹਿ ॥ ੨ ॥ ਏਹ ਸਭਿ ਧੜੇ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥ ਮਾਇਆ ॥ੂ 
[[ ਕਉ ਲੂਝਹਿ ਗਾਵਾਰੀ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ, ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ ਹਮਰੈ ਹਰਿ ] 
[[ ਧੜਾ, ਜਿ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਸਵਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਕਲਿਜੁਗ ਖ਼ਹਿ ਧੜੇ, ਪੰਚ ] 

। ਚੋਰ ਝਗੜਾਏ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਡੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਵਧਾਏ ॥ ਜਿਸਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ | 
]॥ ਕਰੇ, ਤਿਸੁ ਸਤਸੰਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਮਰਾ ਹਰਿ ਧੜਾ, ਜਿਨਿ ਏਹ ਧੜੇ ਸਭਿ |! 

ਰ ਗਵਾਏ ।। ੪ ॥ ਮਿਥਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ, ਧੜੇ ਬਹਿ ਪਾਵੈਂ । ਪਰਾਇਆ ਛਿਦ੍ਰ 


`॥ ਅਟਕਲੋ, ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਵੈ। ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ, ਤੈਸਾ ਖਾਵੈ ॥ ਜਨ 


॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਹਰਿ ਧੜਾ ਧਰਮੁ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਜਿਣਿ ਆਵੈ ।੫।੨॥੫੪। 

ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

][ ਮਰਹਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਅਟਕਲੈ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਅਟਕ ਲੈ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੜਾ=ਪੱਖ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। ਟੇਕ=ਆਸਰਾ। ਖੋਟੁ=ਠੱਗੀ। ਲੂਝਹਿ=ਝਗੜਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
| ਹਲਤੁ _ਪਲਤੁ=ਲੋਕ _ਪਰਲੋਕ। _ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ। _ਭਾਉ=ਪਿਆਰ। ਛਿਦ੍ਰ-ਐਬ. _ਨੁਕਸ। 
[[ ਅਟਕਲੈ=ਅਟਕਲਪਹੂ. ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਉਣਾ। ਵਧਾਵੈ=ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਣਿ=ਜਿਤ ਕੇ। [| 
ਅਰਥ: ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮਿੱਤਰ, ਪੁਤਰ ਅਤੇ ਭਰਾਂ ਨਾਲ ਧੜਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਪੱਖ ਭੂ 
[[ ਪੂਰਿਆ) ਕਿਸੇ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਸਕੇ ਕੁੜਮ ਅਤੇ ਜਵਾਈ ਨਾਲ ਧੜਾ ਕੀਤਾ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਿਕਦਾਰ, ਚੌਧਰੀ 
ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਲਈ (ਧੜੇਬੰਦੀ ਨਿਬਾਹੀ ਪਰ) ਸਾਡਾ ਧੜਾ ਹਰੀ ਹੈ (ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ) ਸਮਾਅ ੍ 
[ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਧੜਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਉ 
| ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਪੱਖ (ਜਾ) ਧੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਊਂ 
| ਅਨਗਿਣਤ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।4ਰਹਾਉ। | 
| ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨਾਲ (ਲੋਕੀ) ਧੜੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ 
| ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਝੂਠੇ ਧੜੇ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਅਘੁਰ) ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਜੋ 
॥ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਠੱਗੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਟਿਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। ਮੈਂ ਹਰੀ 
॥ ਨਾਲ ਧੜਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ (ਵਿਅਕਤੀ) ਨਹੀਂ ] 
 ਹੈ।੨। ੍ 


ਰਿ ਹੈ ਭਾਈਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਇਹ ਸਾਰੇ ਧੜੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦੀ ! 
| ਖ਼ਾਤਰ ਮੂਰਖ ਲੋਕ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ (ਫਿਰ) ਮਰਦੇ ਹਨ (ਇਸ 
[ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ) ਦੀ ਬਾਜੀ ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਧੜਾ (ਤਾਂ ਉਹ ਹਰੀ ਹੋ) 
ਜਿਹੜਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪੰਜ ਚੋਰ ਝਗੜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ. ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ, ਮੋਹ 
੍ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸੰਗਤ 
| ਵਿਚ ਰਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਧੜਾ ਹਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸਾਰੇ (ਸੰਸਾਰੀ) ਧੜੇ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੪। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਦੂਜਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਝੂਠਾ ਹੈ (ਜਿਥੇ) ਬੈਠ ਕੇ (ਦੂਜੇ) ਧੜੇ ਪਾਏ 
ਬਣਾਏ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। ਅਣਕਲਪਚੂ (ਅਨੁਮਾਨ) ਲਾ ਕੇ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਨੁਕਸ ਛਾਂਟਦਾ ਹੈ (ਇਕ ਤਰ੍ਹਾ 
| ਮਾਨੋ) ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ ਬੀਜ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਫਲ) ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦਾ ਧੜਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ) ਧਰਮ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ) ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਿੱਤ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ੫।੨।੫੪। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਧਰਮ ਇਕ ਨਿਰਮਲ ਜਥੇਬੰਦਕ ਧਰਮ 
ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਜਾਂ ਧੜੇਬੰਦੀ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸਿਖਾਉਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 
ਸਤਿਸੰਗ ਕਰਨ ਲਈ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ (ਗੁਰਦੁਆਰੇ) ਬਣਵਾਏ ਤਾਂ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ 
| ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਦਰਸ਼ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ 'ਹੋਇ | 
ਇਕਤ੍ਰ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਤਾਈ. ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰਿ ਕਰਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਹਰਿ ਨਮੈ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ਜੋੜੀ, ਗੁਰਮੁਖ | 
[ ਖੈਸਹੁ ਸਫਾ ਵਿਛਾਇ।।' (ਪੰਨਾ ੧੧੫੮) ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਜੋ ਧੜੇ ਬਣਾ ਕੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮੀ ਹਨ। ਗੁਰੂ 
[ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਧਾਰਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਧੜੇ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਸੰਸਾਰਕ ਧੜੇ ਮਾਇਕ | 


੧੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੩੬੬ 


ਖਗੜਿਆਂ ਅਤੇ ਪਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਲੋਕ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਰਿ 
ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹਰੀ ਦੇ ਧਰਮ ਦਾ ਧੜਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ੍ 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀ ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਦਾ ਧਰਮੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ੍ 
[ਹੀ ਜੇ ਜੇਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ (ਪਾਪੀਆੰ) ਨੂੰ ਡੰਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- ਰਿ 
੧. ਜੈਕਾਰੁ ਕੀਓ ਧਰਮੀਆ ਕਾ, ਪਾਪੀ ਕਉ ਡੰਡ ਦੀਓਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮ 
੨. ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾਂ ਹਰਿ ਧੜਾ ਧਰਮੁ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਜਿਣਿ ਆਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੩ 
| ਗੁਰ ਗੱਂਦੀ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨਾਲ ਬਹੁਤ 
| ਰਾਜ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਰਖ ਕੇ ਗੁਰਗਦੀ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਧਮਕੀ ਦਿੱਤੀ। ਉਸ 
ਦੀ ਸੁਲਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸੀ. ਭੰਚਾਰਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਧਾਰੀ ਰੋਈ ਸੀ ਕਿ ਹ 
ਉਹ ਦਿਲੀ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਜੋ ਵਜ਼ੀਰ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਧੜਾ ਕਾਇਮ ਕਰਕੇ | 
| ਗਦੀ ਖਸ ਲਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਪੱਖ ਕਰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਚੇ | 
ਪਤਿਸ਼ਾਹ ਅਡੋਲ ਰਹੇ ਅਤੇ ਕਿਹਾ "ਹਮਾਰਾ ਧੜਾ ਹਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥" ਜਦੋਂ ਕਰਤਾ ਵਲ ਹੋਂਵ ਹ 
॥ ਤਾਂ ਕੋਈ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ:- ਹ 
ਜਾ ਕਰਤਾ ਵਲ ਤਾ ਸਭਕੋ ਵਲ, ਸਭ ਜਨ ਕਉ ਆਇ ਕਰਹਿ ਰਹਰਾਸਿ॥ | 


| ਗੁਰਬਾਣੀ, ਹਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ।। ੧ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ | 
| ਤੇਠਾ ॥ ਏਕੋ ਰਦਿ ਰਹਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਮੁਖਿ ਬੋਲਹੁ ਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੈਠਾ 
॥॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਾ ਬੈਰਾਗੁ ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ 
| ਪਾਇਆ ਵਡਤਾਗੁ ॥ ੨ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਵਹਿ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ।( 
| ਤਾਗਹੀਨ, ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਰਜ, ਹਰਿ 
॥ ਆਪਿ ਪੀਆਇਆ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ।੪।੩।।੫੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਨਹੁ. ਮਹਾਂ. ਭਵਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਨਾਮੰ। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਊਂ 
ਰਿ ਲਖਾਇਆ=ਲਖਾ (ਜਣਾ) ਦਿੱਤ॥੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਮੇਰੀ ਭੈਨਾ=ਰੇ ਮੇਰੀ ਭੈਣੋਂ। ਮਖਿ=ੂੰਹ ਰ 
ਰਿ ਨਾਲ। ਬੈਨ=ਬਚਨ, ਸ਼ਬਦ ਰਹਾਉ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਭਵਹਿ=ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ | 
`ਹਨ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਰ। ਭਾਗਹੀਨ=ਬਦਕਿਸਮਤ।੩। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੬-੬੭ ੧੮੭ 


ਰਿ ਅਰਥ: ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਾਣੀ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
| (ਜਲ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਹਰੀ (ਜੋ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਲਖਾ [| 
[ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। [ 
ਰਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਭੈਣੋਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣੇ। ਇਕ (ਹਰੀ ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਉਸ) ਗੁਰੂ (ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦੇ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ] 
| ਕਰੋ।੧(ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭੈਣੋ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਬੈਰਾਗ ਹੈ। (ਮੇਰਾ ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ 
[ ਭਾਗ ਹੈ (ਕਿ ਮੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਹਨ)।੨। 
ਰਿ (ਜੈ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਲੱਗੇ ਹੋਏ) ਹਨ (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਜ਼ੁਹਰ 
| ਦੀ ਖਾਤਰ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਉਹ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।੩। 
ਰ੍ ਹਰੀ ਦਾ ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
॥ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੩।੫੫॥ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੱਲਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਇਕ ਇਹ ਕਿ ਨਿਗੁਰੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੀ ਗੱਲ ਨਾਮ ਜਪਣ 
| ਵਾਲੇ ਸਤਿ-ਸੰਗੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਰ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥। ਨਾਮੁ ਜਪੀ. 
| ਨਾਮੋ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮੇਰੇ ਸਾਜਨ ਸੈਨਾ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੈ ਅਵਰੁ ] 
ਨ ਕੋਈ, ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲੈਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਹ 
ਨਹੀ ਜੀਵਿਆ ਜਾਇ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਇ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮਹੀਨ, [ 
ਕਾਲਖ ਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗ ਜੀਵਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਵਡਾ ] 
[ ਡਾ ਹਰਿ, ਭਾਗ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, _ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦਿਵਾਇਆ | 
ਹ ॥੪।।੪॥੫੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਪੀਂ ਮੈ. ਨਹੀ. ਖਿਨਾਂ । 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪੀ=(ਮੈਂ) ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਖ ਸਾਰੁ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ। ਸਾਜਨ ਸੈਨ=ਹੇ ਸੱਜਣ ਭੂ 
ਮਿੱਤਰੋਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ। ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗ=ਫਿਟੇ. ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਰ॥ 


੧੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੭ 


ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੱਜਣੇ, ਮਿਤਰੋਂ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰਿ 
ਹੀ (ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂਹਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ(ਅਤੇ)ਨਾਮ ਹੀ(ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਹੈ।੫ | 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੱਜਣੋ. ਮਿੱਤਰੋਂ (ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੋ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੇ ਲਈ ਹੋਰ ॥ 
ਕੋਈ (ਸਹਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ) ਵਡੇਤਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ [| 
॥ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। । 
(ਹੈ ਮਿਤਰੋਂ ਜਾਣੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਇਹ ਨਾਮ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਰਿ 
ਉ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਹੈ ਸੱਜਣੋਂ. ਮਿੱਤਰੋ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ । 
| (ਲੀ ਹੋਈ ਹੈ) ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ (ਸੰਸਾਰੀ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ (ਲਾਹਨਤ ਵਾਲਾ) ਹੈ।੩। | 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦਿਵਾ ੍ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।818੫੬। 
ਰ ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਸੱਜਣਾਂ, ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 1 
[ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਜੀ ਜੀਵਨ-ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਰਿ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੍ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਗੁਣ ਬੋਲੀ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ 
ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ੧ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ, ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ ॥ ਸਤਿ 
ਸਤਿ. ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ, ਰਸਿ ਗਾਏ ਗੁਣ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਜਨ ਲੋਗਾ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ, ਪਾਏ ਹਰਿ 
| ਨਿਰਜੋਗਾ॥। ੨ ॥ ਗੁਣ ਵਿਗੂਣ, ਮਾਇਆ ਮਲੁ ਧਾਰੀ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਣ, ਜਨਮਿ 
॥ ਮੁਏ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਸਰੀਰਿ ਸਰੋਵਰਿ, ਗੁਣ ਪਰਗਟਿ ਕੀਏ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਥਿ ਤਤ ਕਢੀਏ ॥ ੪॥੫॥੫੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਾਂ, ਬੋਲੀ। 
ਨੋਟ- ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ' ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ 
'ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ' ਪਦ ਫੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੭ ੧੮੬ 


੍ ੨. ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਤੱਤ 'ਕਢੀਏ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਚਾਲ 

$ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਾ=ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਬੋਲੀ=ਮੈਂ ਬੋਲਦਾ, ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ 

[ ਦੁਆਰਾ। _ਆਖਿ=ਆਖ _ਕੇ। _ਵਖਾਣੀ=ਮੈਂ _ਵਖਾਣਦਾ (ਬਿਆਨ) _ਕਰਦਾ _ਹਾ। ਗੁਣ 
ਪਰਮਾਨੰਦਾ=ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ। ਲੋਗਾ=ਲੋਗ। ਨਿਰ ਜੋਗਾ=ਨਿਰਲੇਪ ਮਲ ਧਾਰੀ=ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਿੰਦਕ। ਸਰੀਰਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਸਰੋਵਰਿ=ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਕਢੀਏ=ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ। 

ਰਿ ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ? ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ (ਹਰ ਰੋਜ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਨਿਤ ਉਸ ਦੀ) 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ 

੬ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਨਾਲ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ (ਪੈਦਾ) ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਤਿ (ਨਾਮ) ਸਤਿ (ਨਾਮ) ਸਤਿ (ਨਾਮ) ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) 

॥ ਕਰਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. (ਉਸਨੇ) ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ।ਅਰਹਾਉ। 

1 (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ (ਭਗਤ) ਜਨ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ (ਉਹ) ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ੨। 

ਰਿ (ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) 

੬ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਮੱਤੇ ਹੋਏ ਲੋਕ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 

1 (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 

[ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਤੱਤ ਕੱਢਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪1੫॥੫੭॥ ! 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਪਿਛਲੇ ਦੋ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਗੁਰਮੁਖ ਭੈਨਾ' ਅਤੇ 'ਸਾਜਨ ਸੈਨਾ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ 
ਉ ਸੁਣਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਅਤੇ 
| ਸਿਟਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਮਲਧਾਰੀ ਹਨ 
ਉ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਊ ਸਦਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਗੁਣ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੱਖਣ 
ਇ ਕੱਦ ਲਿਆ ਹੈ। 


੪੩ ੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੭ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ, ਨਾਮੋ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ, [ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਵੈ ।। ੧ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਾਸਾ ॥। ਨਾਮ ਭੂ 

ਬਿਨਾ ਸੈ ਧਰ ਨਹੀ ਕਾਈ, ਨਾਮੁ ਰਵਿਆ ਸਭ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥ ੧ ॥ $ 

ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਸੁਨੀ. ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ ਜੋ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ, ਸੋ ਮੇਰਾ ਭ 

ਮੀਤੁ ਸਖਾਈ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮਹੀਣ ਗਏ ਮੂੜ ਨੰਗਾ।। ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ, ਬਿਖੁ | 

ਦੇਖਿ ਪਤੰਗਾ ।। ੩ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪੇ, ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ 

ਹਰਿ ਆਪੇ ॥੪॥੬॥੫੮॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮੋ=ਨਾਮ ਹੀ। ਧਰ=ਆਸਰ। ਰਵਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਗਿਰਾਸਾ=ਗਿਰਾਹੀ 

ਨਾਲ। ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ=ਨਾਮ ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ ਭਾਈ=ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ। ਸਖਾਈ=ਸਖਾ. ਮਿੱਤਰ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਪਚਿ ਰਿ 

ਪਚਿ=ਸੜ ਸੜ ਕੇ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰ 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਰ 

॥ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹਰੀ ਤੋਂ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਰਿ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਮੈਂ ਹਰ) ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਿਆ ਭੂ 

ਗੈਕਰਹਾਉ ] 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਮੈ) ਨਾਮ ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ ਸੁਣੀ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਮੈਨੂੰ 

ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਸਾਥੀ ਹੈ।੨। ਹੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਨੰਗੇ (ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ) ਚਲੇ ਗਏ। ਭੂ 

ਉਹ ਪਤੰਗੇ )ਵਾਂਗ) ਵਿਹੁੰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੜ ਮੋਏ (ਜਿਵੇਂ ਭੰਬਟ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ) ਦੇਖਦੇ ਭੂ 

ਹੀ ਉਸ ਉਤੇ ਜਾ ਸੜਦੇ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ੍ 

ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੩। ਰ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ) ਰਚਦਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ) ਰਚ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਦਾਤ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ੬।੫੮। ੍ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 

ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੂ 

ਹੋਰ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਉਹ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦਾ ਅਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਤੂ 
ਕਿ ਦਾਤੇ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤਿ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੭ ੧੬੧ 


ਇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਵੇਲਿ ਵਧਾਈ॥ ਫਲ 
॥ ਲਾਰੀ, ਹਰਿ ਰਸਕ ਰਸਾਈ ॥। ੧ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ॥। 
| ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਲਾਹੀ, ਮਾਰਿਆ ਕਾਲੁ ਜਮ ਕੰਕਰ ਭੁਇਅੰਗਾ 
[॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰ ਮਹਿ, ਭਗਤਿ ਰਖਾਈ॥ ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ 
[ ਸਿਖ ਦੇਵੈ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ।। ੨ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰਮ, ਕਿਛੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣੈ॥ ॥ 
| ਜਿਉ ਕੁੰਚਰੁ ਨਾਇ. ਖਾਕੁ ਸਿਰਿ ਛਾਣੈ ॥ ੩ ॥ ਜੇ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ, ਵਡ ਊ 
। ਉਚੇ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪਹਿ ਸਚਿ ਸੂਚੇ ॥ ੪ ॥ ੭॥ ੫੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਹੋਵਹਿਂ, ਜਪਹਿ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਾਲਾਹੀ । 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਨਾਇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਹਾਇ' ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਧਾ 'ਹਾਹਾ' ਨੰਨੇ ਦੇ 
 ਮੈਰ ਵਿਚ ਲੁਪਤ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: _ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ। ਵੇਲਿ=(ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਵੇਲ 
 ਵਧਾਈ=ਵੱਡੀ ਕੀਤੀ _ਹੈ। _ਰਸਕ=ਰਸ ਵਾਲੇ. ਸੁਆਦਲੇ। _ਰਸਾਈ=ਰਸ _ਦੇਣ ਵਾਲੇ। 
ਅਨਤ=ਤਰੰਗਾ=ਬੇਅੰਤ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲਾ। ਸਾਲਾਹੀ=ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਮ _ਕੰਕਰ=ਜਮ ਦੂਤ। 
ਭੁਇਅੰਗ=ਸੱਪ `ਗੁਰ _ਮਹਿ=ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਿਖ=ਸਿਖਿਆ। _ਬਿਧਿ=ਤਰੀਕਾ। ਕੁੰਚਰੁ=ਹਾਬੀ। 
 _ਨਾਇ=ਨਹਾ ਕੇ। ਖਾਕੁ ਸਿਰਿ ਛਾਣੈ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਮਿੱਟੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੋਵਹਿ=ਹੋਣ। ਜਪਹਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। 
ਸਚਿ=ਸੱਚ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ)। ਸੂਚੇ=ਪਵਿੱਤਰ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉਤੇ) ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਵੇਲ ਵੱਡੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ। (ਉਸ ਵੇਲ ਨੂੰ) ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਦਲੇ ਫਲ ਲੱਗੇ ਹਨ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਬੇਅੰਤ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ 1 

(ਅਤੇ) ਜਮ ਦੇ ਡਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆਂ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਜਦੋ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤ) ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ (ਫਸ ਕੇ) ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਭਗਤੀ ਦੀ) ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ ਭੂ 


੧੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੭ 


ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦ॥ (ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹਾਥੀ ਨਹਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ) 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 


ਨਾਨਕ (ਗੁ ਜੀ ਫਰਮਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਜਹਾਂ ਦੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ, (ਹਰ) ਉਚੇ (ਭਾਗ) ਹੋਣ 
(ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ) ਵਿੱਚ [॥ 


(ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪।%।੫੯। 
ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰੁ ਡੁਠਾ ਸਿਖ ਦੇਵੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧- ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ! ਜਬ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇ ਤਬ ਉਹ ਭਗਤੀ ਕੀ ਸਿਖਿਯਾ ਦੇਤੇ ਹੈ। 


(ਫਸ. ਅਤੇ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਉ 
੨- ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਭਗਤੀ ਦੀ ਇਹ ਦਾਤਿ) ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
੩- ਜੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਰਾਵੋਂ ਇਥੇ 'ਸਿੱਖ' ਮੁਕਤਾਂਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭੂ 


ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰ ਪੋ 


ਨਿਰਣੈ: ਸਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ੁਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਚ 'ਸਿੱਖ' ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਭੂ 


ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖ ਦਾ 'ਖੱਖਾ' ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਹੈ। 'ਸਿੱਖ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
੬ ਇਸੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਦਾ 


| ਸਦਕਾ ਨਮ ਦੀ ਵੇਲ ਨੰ ਪ੍ਰਫਲਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਵੇਲ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬੜੇ ਰਸਦਾਇਕ ਫਲ | 


$ ਲਗਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਖਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਮੁਖ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹਾਬੀ ਦੇ ਇਸੁਨਾਨ 


| 


$ ਕਚੈਲਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੱਚਾ ਸੁੱਚਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ 


॥ ਦਾਤ ਵੀ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨਿ ਭੂਖ ਲਗਾਈ ॥ 


[ ਨਾਮਿ ਸੁਨਿਐ, ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਮੇਰੋ ਭਾਈ ॥ ੧ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮੋਰੇ ਗੁਰਸਿਖ | 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੭ ੧੯੩ ਫੜ੍ਹ 


[ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ, ਮਨੁ ਸਰਸਾ॥ ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗੁਰਮਤਿ 
। ਬਿਗਸਾ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕੁਸਟੀ ਮੋਹੁ ਅੰਧਾ ॥ ਸਭ ਨਿਹਫਲ ਕਰਮ 
| ਕੀਏ, ਦੁਖੁ ਧੰਧਾ ॥ ੩ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਪੈ ਵਡਭਾਰ0। ਨਾਨਕ, 
| ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ।। ੪ ॥ ੮ ॥ ੬੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਿਪਤੈ=ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਸਾ=(ਸ-ਰਸ. ਰਸ-ਸਹਿਤ) 
[ ਹਰਾ ਭਰਾ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਬਿਗਸਾ=ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਸਟੀ=ਕੋਹੜਾ। ਨਿਹਫਲ=ਵਿਅਰਥ, ਫਜ਼ੂਲ। 
ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈਂ ਹਰੀ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁਖ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਉਸ) 
[ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧॥ 

| ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤਾ ਜੀ! (ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਧੋ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪੋ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ 
[ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ) ਸੁਖ ਪਾਉ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਅਤੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਕੇ) 
[ ਰੱਖੋ।ਪਰਹਾਉ। 
ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਸੁਣੀਏ (ਤ) ਮਨ ਰਸ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ 

[ ਰੂਪੀ) ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ (ਮਨ ਸਦਾ) ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। 

[ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮੋਹ (ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਮਾਨੋ) ਉਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ੍ 
| ਅਤੇ ਕੋਹੜੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਵਿਅਰਥ ਕਰਮ ਹੀ ਕੀਤੇ (ਜੋ) ਦੁਖ ਤੇ ੍ 
ਉ ਧੰਧਾ (ਰੂਪ ਬਣ ਗਏ)।੩। ਹੂ 
| (ਜੋ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵੱਡੇ 

| ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।81੮੬੦। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਮਿਤਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸ੍ਰਵਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
| ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਉਸ ਕੋਹੜੀ ਵਰਗੀ ਦਸੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪੀੜਾ 
[ ਨਾਲ ਵਿਲਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਭੀ ਹਨ:- 


ਜੈ ਤਨਿ ਬਾਣੀ ਵਿਸਰਿ ਜਾਇ॥ ਜਿਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਵਿਲਲਾਇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ ] 
੍ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਧੰਧਾ ਧਾਵਣੀ ਸਮਾਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਅਤੇ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। 


੧੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੮ 


ਹ ੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਹਲਾ ੪ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਕੇ ੩ ॥ ਭ 

ਹਥਿ ਕਰਿ ਤੰਤ ਵਜਾਵੈ ਜੋਗੀ, ਥੋਥਰ ਵਾਜੈ ਬੇਨ ।। ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਬੋਲਹੁ ਜੋਗੀ, ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਹਰਿ ਰੰਗਿਂ ਭੇਨ ॥ ੧ ॥। ਜੋਗੀ, ਹਰਿ ਦੇਹੁ ੍ 

| ਮਤੀ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਜਗੁ ਜੁਗੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਏਕੋ ਵਰਤੈ, ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਹਮ 

| ਆਦੇਸੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗਾਵਹਿ ਰਾਗ ਭਾਤਿ ਬਹੁ ਬੋਲਹਿ, ਇਹੁ ਊ 


॥੬੧॥ 


ਨੋਟ- ੬ ਨੂੰ ਛੇਵਾਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ, 'ਛੇਵੇਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਤੀਜਾ ਨਹੀਂ ਛੂ 
ਕਰਨਾ, ਤਿੰਨ ਕਰਨਾ ਗੈ। ਛੇਵੇਂ ਘਰ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ੁਬਦ ਹਨ। 'ਵਜਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਵਜਾਵੈਂ ਨਹੀਂ | 
ਕਰਨਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਥਿ ਕਰਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਰਕੇ (ਪਕੜ ਕੇ)। ਤੰਤੁ=ਤਾਗ ਵਜਾਵੈ=ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਬੋਥਗ-ਥੋਬੀ_ ਬੇ-ਰਸੀ। ਬੇਨ=ਵੀਣਾ, ਕਿਗਰੀ। ਹਰਿ ਰੱਗਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਭੇਨ=ਭਿੱਜ ਜਾਏ। ਭ 
ਜੋਰਇਹੇ ਜੋਗੀ॥ ਮਤੀ=ਮਤ (ਬੱਧੇ ਨੂੰ ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ (ਵਿਆਪਕ ਹੋਂਦਾ) ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਰਮ=ਰਮਾਰੀ. ਸਾਡੀ। ਆਦੇਸੁ=ਨਮਸਕਾਗ ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਤਿ ਬਹੁ=ਬਹੁਤ ਭਾਤੀਆਂ ਦੇ, 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ। ਬੋਲਹਿ=ਬੋਲ ਕੇ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ। ਖੇਲੈ=ਖੇਡਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਗੈ। ਖੇਲ=ਖੇਡਾਂ। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੮ ੧੬੫ 


ਕਾਲੀ ਜਿਹੀ ਰਸੀ ਲਪੇਟ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਮਤੀ=ਮਤਿ। ਤਿਤੁ ਚੇਲ=ਉਸ ਪਾਸੇ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਪੇਲ=ਪ੍ਰੇਰ 


 ਕੇ। 


ਅਰਬ: ਜੋਗੀ ਹੱਥ ਵਿਚ ਵੀਣਾ ਪਕੜ ਕੇ ਤਾਰ ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ (ਉਸ ਦੀ ਵੀਣਾ) ਬੇ-ਰਸੀ 


। 


| ਜਿਹੀ ਵਜਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਜੋਗੀਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਭੂ 
[ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ (ਰਂ ਜੋ ਤੇਰ) ਇਹ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਪਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਏ/੫ 


ਹ ਜੋਗੀਂ (ਤਸੀ ਆਪਣੀ) ਮਤਿ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਉ। (ਉਹ) 


| ਹਰੀ (ਜੋ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਤੋਂ ਵਰਤਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਉਸ ਅੱਗੇ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਜੋਗੀਂ ਜੋ) ਬਹੁਤ ਭਾਂਤਾਂ ਦੇ ਰਾਗ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਲਾਪ) ਬੋਲਦੇ-ਕਰਦੇ ਹਨ, 


| (.ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਮਨ (ਮਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹਰ) ਬਡਂ ਖੇਡਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ 


ਬਲਦ ਹੀ ਉਠ ਕੇ ਬੇਲ (ਖੇਤੀ) ਖਾ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹੋਣ (ਤਾਂ ਫਿਰ ਕੀ ਲਾਡ ਹੋਇਆ?)।੨॥ 
(ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਜੋਗੀਂ ਇਸ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾਂ) 


ਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇ) ਧਰਤੀ (ਖੇਤੀ) ਨੂੰ ਸਿੰਜਣ ਵਾਲੇ ਖੂਹ (ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਬਲਦ) ਜੋਤਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਦੇ) ਭੂ 


| ਕਰਮ ਰੂਪੀ (ਬੀਜ) ਬੀਜੋ (ਫਿਰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਖੇਤ ਹਰਾ ਤਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


ਰਿ ਮਨ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖੋ. (ਟਿਕੇ ਹੋਏ) ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਲਦ ਨੂੰ ਜੋਤੋ. ਜਿਸ (ਨਾਲ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ | 
ਦਾ ਪਿਆਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਿੰਚਣਾ ਕਰੋ।੩। | 
(ਹੇ ਹਰੀ) ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਆਦਿਕ (ਇਹ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ (ਰਚੀ ਹੋਈ) ਹੈ | 


(ਆਪੀ (ਜਹੇ ਜਿਹੀ) ਮਤ ਦੱ ਹੋ (ਇਹ) ਉਸੇ ਤਹਾਂ (ਉਸੇ ਪੇ ਹੀ) ਚਲਦੀ (ਟਰਦੀ)ਹੈ। ਦਸ 
ਨਾਨਕ ਦੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੇ ਹਰੀ! (ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ) ਮਨ ਹੂੰ ਪਰੇਰ ਕੇ | 
$ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਠ) ਲਾ ਲਵੋ (ਤਾਵ ਜੋੜ ਲਵੋ ਜੀ)੪।੬੧॥ | 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਕੰਨ ਪਾਟੇ 


॥ ਜਗੀਆਂ ਦੀ ਇਕ ਟੋਲੀ ਆਈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਗੋਰਖ ਦਾ ਜੋਗ ਮਤ ਧਾਰਨ ਕਰੋ 
£ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਵੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੁਸੀਂ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਉਗੇ। 
| ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 


ਕਿੰਗਰੀ ਜਾਂ ਵੀਣਾ ਵਜਾਉਣ ਦਾ ਇਹ ਮੰਤਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਅੰਗਲਾਂ ਤਰਬਾਂ ਤੇ ਵਜਦੀਆਂ 


[ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਤੁਣ ਤੁਣ ਹੁੰਦੀ ਰਹੇ। ਸੰਗੀਤ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁਰ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੇ 
ਰ ਵੀਣਾ ਹੀ ਥੋਬੀ ਵਜ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਡ ਹੋਣਾ ਹੋਇਆ? ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਭੂ 
| ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮਤਿ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ. ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗੇ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ [ 


੧੯੬ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੮ 


ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਵਰਨਾ ਬਹੁ ਭਾਂਤੀ ਗਾਇਨ ਅਤੇ ਰਾਗ-ਨਾਦ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਹਰ-ਮੁਖੀ ਖੇਲ ਹੈ ਜੋ ਊ 
| ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਰੇ ਭਰੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖੂਹ ਦੇ ਬਲਦ ਹੀ ਖਾ ਜਾਣ। 
ਰ ਸਰੀਰ ਇਕ ਨਗਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਾਉ. ਊ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ. ਫਿਰ ਖੇਤ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਜੰਮੇਗਾ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ 
| ਐੱਰੀ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਤੁਸੀਂ ਊ 
| ਦਿੰਦੇ ਹੋ. ਇਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
[ ਦਿਉ ਤਾਂ ਜੋ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ। ੍ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਕਬ ਕੋ ਭਾਲੈ ਘੁੰਘਰੂ ਤਾਲਾ, ਕਬ ਕੋ ਬਜਾਵੈ ] 
[ ਰਬਾਬੁ 1 ਆਵਤ ਜਾਤ ਬਾਰ ਖਿਨੁ ਲਾਰੀ, ਹਉ ਤਬਲਗੁ ਸਮਾਰਉ ਨਾਮੁ ॥ ੧ ][ 
॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਬਨਿ ਆਈ ।। ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ | 
| ਨ ਸਕਉ, ਜੈਸੇ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਕਬ ਕੋਊ ਊ 
[ ਮੈਲੈ ਪੰਚ ਸਤ ਗਾਇਣ, ਕਬ ਕੋ_ਰਾਗ ਧੁਨਿ ਉਠਾਵੈ। ਮੇਲਤ ਚੁਨਤ ਖਿਨੁ ] 
[ ਪਲੁ ਚਸਾ ਲਾਰੀ, ਤਬਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ਕਬ ਕੋ ਨਾਚੈ | 
| ਪਾਦ ਪਸਾਰੈ, ਕਬ ਕੋ ਹਾਥ ਪਸਾਰੈ ॥ ਹਾਥ ਪਾਵ ਪਸਾਰਤ ਬਿਲਮੁ ਤਿਲੁ | 
ਲਾਰੀ, ਤਬ ਲਗੁ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਮ ਸਮਾ੍‌ਰੈ ॥ ੩ ॥ ਕਬ ਕੋਊ ਲੋਗਨ ਕਉ | 
ਪਤੀਆਵੈ, ਲੋਕਿ ਪਤੀਣੈ ਨਾ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦ ਊ 
॥ ਧਿਆਦਹੁ, ਤਾ ਜੈ ਜੈ ਕਰੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੪॥੧੦॥੬੨॥ ਰਿ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮਾਰ੍ਹਉਂ, ਸਕਉਂ, ਪਾਂਵ, ਤਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਬ=ਕਦੋਂ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਭਾਲੈ=ਲੱਭੇ। ਘੁੰਘਰੂ ਤਾਲਾ=ਘੁੰਘਰੂ ਅਤੇ ਛੈਣੇ। 
ਰਬਾਬ=ਸਾਜ਼ ਦਾ ਨਾਂ। ਬਾਰ ਖਿਨ=ਕੁਝ ਦੇਰੀ। ਸਮਾਰਉ=ਮੈਂ ਸੰਭਾਲਦਾ. ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਮੇਰੈ 
ਮਨਿ=ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਮੀਨੁ=ਮੱਛੀ। ਪੰਚ ਸਤ=ਪੰਜ (ਤਾਰਾਂ ਤੇ) ਸਤ (ਸੁਰਾ)। ਪਾਵ=ਪੈਗ 
ਪਸਾਰੈ=ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਸਾਰਤ=ਖਿਲਾਰਦਿਆਂ। ਬਿਲਮੁ=ਢਿਲ, ਦੇਰ। ਤਿਲੁ=ਤਿਲ ਮਾਤਰ, ਥੋੜੀ 
ਜਿਹੀ। ਸਮਾਰੈ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। [] 

ਅਰਥ: ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਘੁੰਘਰੂ ਅਤੇ ਫੈਣੇ ਲੱਭੇ (ਅਤੇ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਰਬਾਬ ਵਜਾਏ?। (ਘੁੰਘਰੂ 
ਤਾਲ ਅਤੇ ਰਬਾਬ ਨੂੰ ਲਿਆਉਣ ਲਈ) ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਕੁਝ ਦੇਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਭੂ 
ਮੈਂ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ।% 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੮ ੧੬੭ 


(ਹੇ ਭਾਈ? ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅਜਿਹੀ ਭਗਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ 1 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ? ਬਿਨਾਂ ਖਿਨ ਪਲ (ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂਛੀ ਜਲ ਤੋਂ ੍ 
[ ਖਿਨਾਂ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਮੈਂ ਭੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੜਫਦਾ ਹਾਂ)ਘਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਗਾਉਣ ਲਈ ਪੰਜ (ਜਾਂ) ਸੱਤ (ਸੁਰਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰੇ ਅਤੇ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ 
॥ ਰਾਗ ਦੀ ਧੁਨ ਉਠਾਵੇ (ਭਾਵ ਅਲਾਪ ਕਰੇ)। ਰਬਾਬ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚੁਣਦਿਆਂ, ਮਿਲਾਉਂਦਿਆਂ 
| (ਭਾਵ ਸੁਰ ਕਰਦਿਆਂ) ਖਿਨ ਪਲ ਚਸਾ (ਇਤਨਾ ਸਮਾ ਜ਼ਰੂਰ) ਲਗਦਾ ਹੈ. ਮੇਰਾ ਮਨ (ਇਤਨਾ ਚਿਰ 
[ ਤੀ) ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਪੈਰ ਪਸਾਰੇ (ਖਿਲਾਰੇ. ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਨੱਚੇ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਹੱਥ ਖਿਲਾਰੇ? 
| ਹੱਥ ਅਤੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰਦਿਆਂ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਢਿਲ ਤਾਂ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਮੋਰਾ ਮਨ (ਇਤਨਾ ਚਿਰ) ਰਾਮ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਪੈਰ ਪਸਾਰੇ (ਖਿਲਾਰੇ, ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਨੱਚੇ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਹੱਥ ਖਿਲਾਰੇ? 

| ਹੱਥ ਅਤੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰਦਿਆਂ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਢਿਲ ਤਾਂ ਲਗਦੀ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਮੇਰਾ ਮਨ 

ਰਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 

| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਕਦੋਂ ਕੋਈ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰੇ. ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਨਾਲ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) 

| ਇਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਹੈ ਭਾਈ! ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 

ਧਿਆਉ (ਸਿਮਰੋ) ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ (ਤੁਹਾਡੀ) ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰੇਗਾ।੪।੧੦।੬੨॥ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਾਸਧਾਰੀਏ' ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਸਾਜ਼ੁ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ 
ਘੁੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨੱਚਦੇ ਟੱਪਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਬੰਨੇ. ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਰਬਾਬੀ ਜਾਂ 
ਵਜੰਤ੍ਰੀ ਲੋਕ ਸਾਜ਼ ਸੁਰ ਕਰਨ ਤੇ ਕਾਫੀ ਸਮਾਂ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਗ-ਵਿਦਿਆ ਦੀ 
ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨੀ ਕਰਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਲਈ ਇਕ ਖਿਲ 
ਪਲ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਣਾ ਕਈ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵਿਛੋੜੇ 
ਦੀ ਵੇਦਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ- 

ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਨੌ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਚਰੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਹੈ ਸਾਸਾ ॥ 
ਇਕੁ ਪਲੁ ਖਿਨੁ ਬਿਸਰਹਿ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਜਾਣਉ ਬਰਸ ਪਚਾਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੧ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਇਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਨ ਦੇ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ. ਉਹ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ- 
ਮੱਛੀ ਦੇ ਪਰਵਾਰ ਵਾਂਗ. ਜੀਵਣਿ ਮਰਣਿ ਨ ਵਿਸਰੈ ਪਾਣੀ ॥ 


ਛਛ ੧੯੮ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੮ 
ਜਿਉ ਪਰਵਾਰੁ ਪਤੰਗ ਦਾ ਦੀਪਕ ਬਾਝੁ ਨ ਹੋਰ ਸਿਝਾਣੀ ॥ 
ਜਿਉ ਜਲ ਕਦਲ ਪਿਆਰੁ ਹੈ ਭਵਰ ਕਵਰ ਕੁਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਖਾਣੀ । 
ਬੂੰਦ ਬਬੀਹੇ ਮਿਰਗ ਨਾਦ ਕੋਇਲ ਜਿਉਂ ਫਲ ਅੰਬਿ ਲੁਤਾਣੀ ॥ 
ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੰਸੁਲਾ ਓਹ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨਾ ਖਾਣੀ ॥ 
ਚਕਵੀ ਸੂਰਜ ਹੇਤੁ ਹੈ ਚੰਦ ਚਕੋਰੇ ਚੋਜ ਦਿਡਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰ ਸਿੱਖ ਦੰਸੀ ਪਰਮ ਹੰਸ ਸਤਿਗੁਰ ਸਹਜਿ ਸਰੋਵਰੁ ਜਾਣੀ ॥ 
ਮੁਰਗਾਈ ਨੀਸਾਣੁ ਨੀਸਾਣੀ ॥ ਵਿਰ ੨੬-੨੭ 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਸਾਧੂ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ' ਭ 
| ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਬਲਿਆ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ, ਅਗਿਆਨੁ ਹ 
॥ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਨਾਚਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ ਐਸੇ ਸੰਤ [ 
ਮਿਲਹਿ ਮੋਰੇ ਭਾਈ, ਹਮ ਜਨ ਕੇ ਧੋਵਹ ਪਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ 
ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ, ਫਿਰਿ ਭੂਖ ਨ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥ ੨ ॥ ਆਪੇ ਹਰਿ ਅਪਰੰਪਰੁ ॥ 
ਕਰਤਾ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੋਲਿ ਬੁਲਾਇ ॥ ਸੋਈ ਸੰਤ ਭਲੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਰਿ, ਜਿਨ 

ਕੀ ਪਤਿ ਪਾਵਹਿ ਥਾਇ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਨ ਰਾਜੈ ਹਰਿ ਗੁਣ, ਜਿਉਂ ਭ 
ਆਧੈ ਤਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਦੀਏ ਹਰਿ ਅਪੁਨੇ, ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ 
ਵਣਜਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ ੪॥ ੧੧॥ ੬੩॥ 
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੍ ਪਦ “ਅਰਥ: _ਬਲਿਆ=ਬਲ _ਪਿਆ। _ਪਾਇ=ਧੈਰ, ਚਰਨ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭੂ 
 ਘਪਰੰਪਰੁ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਪਾਵਹਿ ਥਾਇ=ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।:॥ ਨ ਰਾਜੈ=ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ ਹੈ 
[ ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ. ਜਗਿਆਸੂ ਵਣਜਿ=ਵਿਹਾਝ (ਖੁਰੀਦ) ਕੇ। 
[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭ 
ਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਗ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਤਨ ਹਿਰਦੇ 
| ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ. (ਉਸ ਨਾਲ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਵੇਗਾ।4 | 
[ ਹੇ ਹਰੀ ਜਨੋਂ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ, (ਇਹ ਨਾਚ) ਠੱਚੋ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈਂ (ਜੇ) ਅਜਿਹੇ 

ਸੰਤ (ਨੂ) ਮਿਲ ਪੈਣ (ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ) ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਧੋਵੀਏ'ਪਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਗੇ। (ਤੁਸੀ) ਜੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਂ ਪੰਨਾ ੩੬੬ ੧੬੬ 


[ ਚਿਤਵੋਗੇ ਉਹੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਫ਼ਿਰ ਮੁੜ ਕੇ (ਤਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ 
ਲਗੇਗੀ।੨। 1 
(ਹੇ ਮੇਰੋ ਮਨ) ਹਰੀ ਆਪ ਕਰਤਾ ਹੈ. ਪਰੋ ਤੋਂ ਪਰੇ ਭਾਵ (ਬੇਅੰਤ) ਹੈ. ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 


ਉ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਤੂੰ) ਉਹੀ ਸੰਤ ਚੰਗੇ ਹਨ (ਜੇ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਤੂੰ ਥਾਇ ਪਾਉਂਦਾ ਊ 
ਇ ਹੈਂ੩। | 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਤਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਵਧੇਰੇ ਭੂ 
$ ਗੁਣ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ (ਤਿਉਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ 
(ਮਨੂੰ) ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਜੋ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਣਜਾਰਾ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ) ਗੁਣ ਖੁਰੀਦ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ੪1੧੧੬੩॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗਾਸ ਧਾਰੀਏ ਕੂੜੀਆਂ ਰਾਸਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਨੱਚਦੇ ਟੱਪਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਨੱਚਣਾ ਕੁਦਣਾ ਮਨ ਦਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਭੂ 
ਚਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਰੱਬੀ ਤੈ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ 
ਜੋੜਨੀ. ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ. ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਨਿਤ ਦੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਜਦੋਂ 
` ਮਨ ਦਸਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਪਤਿ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ ਪੰਚ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਰਬੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹੋਰ ਕਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵਣਜਾਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਖਰੀਦ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ 
ਸਫਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਉਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ _॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ, ਘਰੁ ੮ ਕੇ ਕਾਵੂੀਂ 
ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਇਆ ਮਰਣੁ ਧੁਰਾਹੁ, ਹਉਸੈ ਰੋਈਐ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇ. ਅਸਥਿਰ ਹੋਈਐ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ. ਚਲਣੁ ਜਾਣਿਆ 
॥ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੁ ਸਾਰ, ਸਬਦਿ ਸਮਾਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੂਰਬਿ 
ਲਿਥੇ ਡੇਹ, ਸਿ ਆਏ ਮਾਇਆ ॥ ਚਲਣੁ ਅਜੁ ਕਿ ਕਲਿ, ਧੁਰਹੁ 
ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ, ਜਿਨ੍ਹੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਜੂਐ ਖੇਲਣੁ ਜਗਿ, ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਾਰਿਆ ॥ ੩ ॥ ਜੀਵਣਿ ਮਰਣਿ 
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। ਸੁਖੁ ਹੋਇ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਸਚਿ, ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ 

ਰਿ 1੪1੧੨॥੬੪॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੋਟ- 'ਘਰੁ ੮' ਕੇ ਨੂੰ 'ਘਰੁ ਅਠ ਜਾਂ ਅੱਠਵਾਂ ਕੇ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ, 'ਘਰੁ ਅਠਵੇਂ ਕੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ੨ ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੁਸਾਰ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ, ਪਰ 'ਸੁ ਸਾਰੁ' ਵੱਖ ਕਰਨਾ ਠੀਕ 
[ ਹੈ| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰਣੁ=ਮੌਤ। ਧੁਰਾਹੁ=ਧੁਰ ਤੋਂ। ਅਸਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ, ਅਡੋਲ। ਚਲਣੁ=ਕੂਚ ਭਾਵ 
| ਮੌਤ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ _ਸਬਦਿ=ਸ਼ੁਬਦ _ਦੁਆਰਾ। ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲੇ ਤੋਂ _ਡੇਹ=ਦਿਨ। ਜੀਵਣਿ 
| ਮਰਣਿ=ਜੀਵਨ ਵਿਚ. ਮਰਨ ਵਿੱਚ। [| 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਰਣਾ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ) ਆਇਆ ਹੈ ਭੂ 
(ਪਰ) ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਰੋਈਦਾ ਹੈ! (ਜੇ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝ ਲਈਏ ਕਿ ਮੌਤ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਸੋਗ ਨਾ ਕਰੀਏ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧। ਭੂ 
(ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ) ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਇਕ ਦਿਨ) ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਭੂ 
| ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਭੂ 
ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਾਭ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 

ਰ੍ ਹੈ ਮਾ! (ਮਰਨ ਦੇ ਜਿਹੜੇ) ਦਿਨ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖੇ ਗਏ ਸਨ ਉਹ ਹੀ (ਸਮਝੋ) ਆਏ 
ਹਨ (ਉਸ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ (ਹਰੇਕ ਨੇ) ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ) 
| ਸ਼ੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ (ਰਬੀ) ਫੁਰਮਾਨ ਆਇਆ ਹੈ।੨। ੍ 
ਰ੍ .ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ 

। ਚਲਾ ਰਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੂਏ ਦੀ ਖੇਡ (ਖੇਡੀ ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ (ਜੂਏ 
ਵਿਚ) ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੩। 

ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਮਰਨ 
(ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਖ (ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਸੱਚ ਕਰਕੇ 

| ਸੱਚੇ ਹਨ (ਓਹ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ।੪੨੧੬੪। ਰਿ 
੍ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਮਹਿ ਆਇਆ, ਭੂ 
| ਚਲਣੁ ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗਿ ਜੀਉ” (ਪੰਨਾ ੭੬੦) ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਰਨੇ ਤੇ ਰੌਣਾ ਪਿੱਟਣਾ. ਮਨ ਦੇ ਡੋਲਣ 
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[ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰੋਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਜੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪਕੜ 
ਰਿ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਮ ਦੀ ਜਕੜ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੁਲਣਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ:- 
[1 ਸਭੇ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਜਾਂ ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੨ 
੍ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਸਰਨਾ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀਰੇ ਵਰਗਾ ਮਨੁੱਖਾ 
| ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿਸ ਅਰਥ? ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਆਪੈ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ ਗੁਣ ਅਉਗੁਣ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਤੌ ਗੁਣ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲੂ ਹੈ ਨਾਮਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਗੁਣ ਛੋਡਿ ਅਵਗਣ ਕਮਾਵਦੇ, ਦਰਗਹ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ॥। 
ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਤਿਨੀ ਹਾਰਿਆ. ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ ]ੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਨਿਸੂਚਾ ਆਇਆ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਬ 
ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ। | 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ । ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ। ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ, ਤਿਨ੍ਹੀ 
ਉ ਨਾਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥। ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ, ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ 
॥ ।। ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ । ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ, ਹਰਿ 
॥ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ।। ੨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ ਅਨੇਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ 
ਹਉਸੈ ਗਰਬੈ ਗਰਬੁ. ਆਪਿ ਖੁਆਈਐ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪਿ 
ਖੁਆਈਐ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਪਰਗਾਸੁ, ਸਚਾ ਪਾਈਐ।੪॥੧੩।।੬੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ=ਜਨਮ ਰੂਪ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ। ਪਾਇ=ਪਾ ਕੇ। ਬੂਝਿ=ਸਮਝ ਕੇ। 
| ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ। ਦਰਿ ਸਚੈ=ਸੱਚੇ (ਪਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। ਮਹਲਿ=ਮਹਲਿ ਵਿਚ, ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ 
ਉ ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਮਨਮੁਖਿ=ਆਪਣੇ ਮਨ ਪਿੱਛੇ ਲਗਣ ਵਾਲ। ਅਘੈ 
 ਆਪਿ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਖੁਆਈਐ=ਤੁਲਾ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖੀ) ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ 
ਊ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਸੱਚ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।% | 
ਜਹਾਂ ਦੇ (ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਧੁਰੋਂ (ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਮ 
(ਅਭਿਆਸ ਨੂ ਕਮਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ)। (ਜੋ) ਸੱਚੇ (ਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 
॥ ਸਚਿਆਰ (ਹੋ ਨਿਬੜੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। [ 
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ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਮੋਜੂਦ ਹੈ. ਪਰ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ 
| ਹੈ (ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਬਿੱਧੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਰ 
ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।੨। 
(ਇਸ ਕਾਇਆ) ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਅਨੇਕ (ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਪਰ) 
ਅਪਣੇ ਮਨ ਪਿਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ (ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਉਹ ਆਪਣੀ) | 
ਹਉਮੈ ਕਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਭੁਲਾ ਬੈਠਦਾ 
ਉਇ ਹੈ।੩। 
! ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲੋ) ਵਿਛੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ) ਜਦੋਂ (ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਪਦਾ ਹੈ ਤਾ) ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੪1੧੩।੬੫ 
ਰਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਭ 
ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਏ। ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵੀ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਕੈ 1 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਮਾਲ-ਧਨ ਵੀ ਗੁਆ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ 'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ' ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਦਾ ਵੱਡਾ ] 
ਗ਼ੁਬਾਰ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਗ਼ੁਬਾਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ 
॥ ਪਇਆਂ ਹੀ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤੀਏ ਬਣੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨ 
੬ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋਵੇਗ। | 
ਰਾਗੁ ਆਸਾਵਰੀ ਘਰੁ ੧੬ ਕੇ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ਸੁਧੰਗ ਹ 
੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਉ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਉ 
॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋ ਕਉ ਹਰਿਨਾਮੁ ਬਤਾਇਆ, ਹਉਂ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਖਿਨੁ ਪਲੁ | 
ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਮਰੈ ਸ੍ਰਵਣੁ ਸਿਮਰਨੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ, ਭ 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਹਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ।। ਜੈਸੇ ਹੰਸੁ ਸਰਵਰ ਬਿਨੁ ਭ 
। ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ, ਤੈਸੇ ਹਰਿ ਜਨੁ ਕਿਉ ਰਹੈ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਬਿਨੁ ॥ ੧ ॥ ਕਿਨਹੂੰ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਰਿਦ ਧਾਰਿ, ਕਿਨਹੂੰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਮੋਹ ਅਪਮਾਨ 
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। ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ, ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹ 
॥ ਭਗਦਾਨ ॥੨॥੧੪॥੬੬॥ ਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ. ਹਉਂ ਅਤੇ ਸਕਉਂ । 
ਨੋਟ- '੧੬' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੋਲਵੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਸੁਧੰਗਸ਼ੁੱਧ ਅੰਗ (ਸੁਰ) ਵਾਲੀ। ੧੬ ਤਾਰ ਵਿਚ ਆਸਾਵਰੀ ਸ਼ੁੱਧ ਅੰਗ ਵਿਚ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ 
 ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ 'ਆਸਾ' ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਗਾਉਣਾ. 'ਆਸਾਵਰੀ' ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ=ਮੈਂ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਰਹਿ ਨ ਸਕਉਂ=ਰਹਿ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸ੍ਰਵਣੁ=ਸੁਣਨਾ। ਸਰਵਰ=ਸਰੋਵਰ। ਕਿਨਹੂੰ=ਕਿਸੇ ਨੇ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਗੂ 
ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ। ਰਿਦ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ (ਟਿਕਾ ਕੇ)। ਅਪਮਾਨ=ਅਤਿਮਾਨ, ਅਹੰਕਾਗ। ਭੂ 
ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ=ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ (ਅਵਸਥਾ)। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ (ਸਿਫਤਿ 
ਸਾਲਾਹ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ) ਦਸਿਆ ਹੈ. (ਸੋ) ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ 
ਸਿਮਰੇ) ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਖਿਨ ਪਲ (ਮਾਤਰ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਸੁਣਨ ਲਈ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ 
ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਖਿਨ ਪਲ (ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੰਸ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
(ਭਾਵ ਅਸੰਭਵ ਹੈ)1੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਟਿਕਾ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ ਹੈ, 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ (ਪਾ ਲਈ 
ਹੈ)।੨।੧੪।੬੬। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ੍ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨਾਮ 

ਪਦਾਰਥ ਵੱਲ ਵਧਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਵਧਦਾ ਵਧਦਾ ਅਠ ਪਹਿਰੀ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੰਸ ਸ਼ਰੋਵਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਿਖ-ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੇ 
ਅਤਿਮਾਨ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਸੱਚੀ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਹਰੀ | 


੨੦੪ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੦ 


ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ. ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਨਿਰਬਾਣ ਭੂ 
ਪਦ' ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ।। ਮਾਈ, ਮੋਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਰਾਮੁ ਬਤਾਵਹੁ, ਰੀ ਮਾਈ ਭੂ 
॥ ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ, ਜੈਸੇ ਕਰਹਲੁ ਬੇਲਿ ਰੀਝਾਈ ॥ ] 
[ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਮਰਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗ ਬਿਰਕਤੁ ਭਇਓਂ, ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਮੀਤ ਕੈ ਭੂ 
ਤਾਈ ॥ ਜੈਸੇ ਅਲਿ, ਕਮਲਾ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ, ਤੈਸੇ ਮੋਹਿ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਨੁ ਭੂ 
$ ਨ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਾਖੁ ਸਰਣਿ ਜਗਦੀਸੁਰ ਪਿਆਰੇ, ਮੋਹਿ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ਹਰਿ 
॥ ਗੁਸਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਹੋਤ ਹੈ, ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਨਿਮਖ ਦਿਖਾਈ 
$॥੨॥੨੯॥੧੩॥੧੫॥ ੬੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਸਕਉਂ. ਤਾਈ. ਗੁਸਾਈ. ਦਿਖਾਈ। ਫੁਟਕਲ: ਬਿਰੱਕਤ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੀ ਮਾਈ=ਹੇ ਮਾਂ ਕਰਹਲੁ=ਉਂਠ। ਬੇਲਿ=(ਹਰੀ) ਵੇਲ ਉਤੇ! 
ਰੀਝਾਈ=ਰੀਝਦਾ. ਖੁੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੈਰਾਗਿ=ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਬਿਰਕਤੁ ਭਇਓਂ=ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਉ ਤਾਈ-ਲਈ. ਖ਼ਾਤਗ ਅਲਿ=ਭੌਰ॥ ਕਮਲਾ=ਕਮਲ, ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ। ਮੋਹਿ=ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮੋਹਿ ਭ 
ਸਰਧਾ=ਮੇਰੀ ਸੁਰਧਾ। ਦਰਸਨ=ਸਿਕ। ਗੁਸਾਈ=ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ। ਦਿਖਾਈ=ਦਿਖਾ ਦੇ। | 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਦਸ? ਹੇ ਮਾਂ (ਨੂੰ ਦਸ ਉਹ ਰਾਮ ਕਿਥੇ ਹੈ?)। ਮੈਂ 
(ਉਸ) ਰਾਮ (ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਇਕ) ਖਿਨ ਪਲ (ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਭੂ 
ਤਰਹਾਂ ਊਠ (ਹਰੀ) ਵੇਲ ਉਤੇ ਰੀਝਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕਰਕੇ ਖਿੜਦਾ ਊ 
ਹੈ।-ਪਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਮਾਂ) ਹਰੀ ਮਿੱਤਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ ਸਾਡਾ ਮਨ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਅਤੇ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਗੇ ਡ 
ਉ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੌਰਾ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਮੈਥੋਂ ਵੀ ਹਰੀ (ਦਰਸਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਊ 
ਡ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧। ਰ 
| (ਹੁਣ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੈ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ ਮੇਰੀ ਸ਼ੁਰਧਾ (ਦਰਸ਼ੁਨ ਦੀ ਸਿਕ) ਪੂਰੀ 
ਉ ਕਰੋ। ਹੇ ਹਰੀਂ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਓਦੋਂ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਤੂੰ 
॥ ਨਿਮਖ (ਮਾਤਰ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨।੨੧੩੯।੧੩।੧੫੬੭। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ ਬ੍ਰਿਹੁ ਭਰਪੂਰ ਤਰਲਾ ਹੈ। ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਊ 
ਆਪਣੇ ਪੀ੍‌ਤਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਰਹਿ ਸਕਣਾ ਪਿਆਰ ਦੀ ਸਿਖਰ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਭੂ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੦ ਇਆ 


| ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅੱਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ- 


1 


..- ਮੈਹਿ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ਹਰਿ ਗੁਸਾਈ ॥ 


੍ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਕਦਰ ਦਰਸੁਨ ਪਿਆਸਿਆਂ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ 
[ ਧਨ. ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਹਰਖ ਸੁਖ, ਮਾਨ ਮਹਤ ਅਰੁ ਗਰਬ।1 
ਮੂਸਨ ਨਿਮਖਕ ਪ੍ਰੋਮ ਪਰਿ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਦੇਉ ਸਰਬ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
'ਮਾਈ. ਮਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਰਾਮੁ ਬਤਾਵਹੁ ਰੀ ਮਾਈ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ 'ਮਾਈ' ਸਬਦ 


|[ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਤਸੁਕਤਾ ਤੇ ਤਰਲੇ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ 'ਪੁਨਰਉਕਤੀ' ਦੋਸ਼ ਨਹੀ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੫ 


][ ੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਨਿ ਲਾਈ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਖਾਇਆ ॥ 
][ ਜਿਨਿ ਸੁਖਿ ਬੈਠਾਲੀ, ਤਿਸੁ ਭਉ ਬਹੁਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਭਾਈ ਮੀਤ ਕੁਟੰਬ ਦੇਖਿ 
][ ਬਿਬਾਦੇ ॥ ਹਮ ਆਈ ਵਸਗਤਿ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਦੇਖਿ ਬਿਮੋਹਿਤ 
| ਹੋਏ ॥। ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸੁਰ ਦੇਵ ਮਨੁਖਾ, ਬਿਨੁ ਸਾਧੂ ਸਭਿ ਧ੍ਰੋਹਨਿ ਧ੍ਰਹੇ ॥ ੧ ॥ 
। ਰਹਾਉ ॥ ਇਕਿ ਫਿਰਹਿ ਉਦਾਸੀ, ਤਿਨ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੈ ॥ ਇਕਿ ਸੰਚਹਿ ਊ 
| ਗਿਰਹੀ, ਤਿਨ੍‌ਹੋਇ ਨ ਆਪੈ ॥ ਇਕਿ ਸਤੀ ਕਹਾਵਹਿ, ਤਿਨ ਬਹੁਤੁ ਕਲਪਾਵੈ 
| || ਹਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ, ਲਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਵੈ । ੨ ॥ ਤਪੁ ਕਰਤੇ ਤਪਸੀ ਡੂਲਾਏ ॥ 


ਹ 
ਹ 
ਹ 
ਰ 
ਹ 


। ਪੰਡਿਤ ਮੋਹੇ, ਲੋਭਿ ਸਬਾਏ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮੋਹੇ ਮੋਹਿਆ ਆਕਾਸੁ ॥ ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ 


ਨੋੜਿ ਨ ਆਵਾ ।੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਬ: ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਭਉ=ਡਰ। ਬਿਬਾਦੇ=ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ ਕਰਦੇ 
ਓਗੜਦੇ) ਹਨ। ਵਸਗਤਿ=ਵੱਸ ਵਿਚ। ਬਿਮੋਹਿਤ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹੇ ਗਏ. ਮਸਤ _ਹੋਏ। 
[ ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਿਧ=ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗ ਸੁਰਦੇਵ=ਦੇਵਤੇ। ਧ੍ਰੋਹਨਿ=ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
(ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਧ੍ਰੋਹੇ=ਠੱਗ ਲਏ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਕਾਮਿ=ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੁਆਰ। ਵਿਆਪੈ=ਵਿਆਪਦੀ. 
ਚੰਬੜਦੀ ਹੈ। ਸੰਚਹਿ=ਇਕੱਠਾ (ਜਮ੍ਹਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪੈ=ਆਪਣੀ। ਸਤੀ=ਦਾਨੀ। ਕਲਪਾਵੈ=ਦੁਖ 


| ਰਾਖੈ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥੁ ॥ ੩ ॥ ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਹੋਇ ਵਰਤੀ ਦਾਸਿ ॥ ਕਰ ਜੋੜੇ 
ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਹਿ, ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ 


| 


| 


੨੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੦ 


ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਾਵੈ=ਪੈਰੀ। ਲੋਭਿ=ਲਾਲਚ ਵਿੱਚ। ਸਬਾਏ=ਸਾਰੇ। ਆਕਾਸੁ=ਭਾਵ ਆਕਾਸ ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 


( ਦੇਵਤੇ)। ਦਾਸਿ=ਦਾਸੀ। ਕਰ=ਹੱਥ। ਕਮਾਵਾ=ਕਰਾਂ। 


ਅਰਥ: ਇਕ ਰਸ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ][ 


| (;ਨੁੱਖ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ ਹੈ (ਇਸ ਨੇ) ਖੁੜ ਕੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਖਾਧਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਹੂ 
ਲਿਆ ਹੈ)। ਜਿਸ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਨਾਲ ਬਿਠਾਇਆ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਨਾਲ ਸੇਵ ਵਿੱਚ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰ੍ 


ਰੱਖਿਆ), ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਬਹੁਤ ਡਰ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਭਾਈ. ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ (ਜੀਵ 


| ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 


ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਆ ਗਈ ਹੈ।੨ 1 
(ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਝਗੜੇ, ਭੈ ਆਦਿ ਦੁੱਖ ਵੱਧਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਐਸਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਵੀ ਲੋਕ ਮਾਇਆ [| 


। ੩) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹਿਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ। (ਇਕ ਗੁਰੂ) ਸਾਧੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਿੱਧ. ] 


ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ (ਆਦਿ ਇਸ) ਧ੍ਰੋਹ (ਧੋਖਾ) ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਠੱਗ ਲਏ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। ਭੂ 
ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ (ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਭੂ 


(ਵਾਸ਼ਨਾ) ਦੁਆਰਾ ਜਾ ਚੰਬੜਦੀ ਹੈ। ਕਈ ਗ੍ਰਹਸਤੀ ਹੋ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ 


ਇਹ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। ਕਈ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਦਾਨੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭੂ 
ਕਲਪਾਂਦੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਨੇ) ਸਾਨੂੰ ਭੂ 
(ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 1 
(ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ) ਤਪ ਕਰਦੇ ਤਪੱਸਵੀ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਲੋਭ ਵਿਚ (ਫਸਾ ਕੇ) ਸਾਰੇ 
ਪੰਡਿਤ ਠੱਗ ਲਏ ਹਨ। (ਧਰਤੀ ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ ਜੀਵ (ਅਤੇ) ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ) ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈਸ (ਪਰ) ਸਾਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਆਇਆ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ।੩। ਭੂ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗਿਆਨੀ (ਰਸ) ਦੀ (ਮਾਇਆ) ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਬੂ 
ਵਰਤਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਅੱਗੇ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸੇਵਾ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਹੇ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਜੋ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਭ 
ਆਖੇਂ, ਹੁਕਮ ਦੇਵੇਂ ਮੈ) ਉਹੀ ਕਾਰ ਕਰਾਂਗੀ, ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨ) ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੇ ਭੂ 
ਆਪਣਾ ਦਬ-ਦਬਾ ਨਹੀਂ ਪਾਵਾਂਗੀ)।੪।੧ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਐਸਾ ਦੇਖਿ ਬਿਮੋਹਿਤ ਹੋਏ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
੧- __ ਐਸਾ ਮਾਯਾ ਕਾ ਚਰਿਤਰ ਦੇਖ ਕੇ ਹਮ (ਬਿਮੋਹਿਤ) ਮੋਹ ਸੇ ਰਹਤ ਹੂਏ ਹੈਂ ਵਾ ਜੀਵ ਬੇਸੁਸ਼ ਭੂ 
ਕਰ ਮੋਹਤ ਹੂਏ ਹੈ ਫਸ. ਸੰਪੋ੍‌ ਅਤੇ ਪ੍ਿਆਇ ਭੂ 
੨- ਮਾਇਆ ਦਾ ਐਸਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਸਭ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨਮਸੁਬਦਾਰਥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੦ ੨੦੭ 


| ੩- ਇਹ ਸਾਰੇ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਮਾਇਆ ਦਾ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੰਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣਾ, 
੬ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਠੱਗਣਾ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਮਾਇਆ ਜੇਵਡੁ ਦੁਖੁ 
| ਨਹੀ. ਸਭਿ ਭਵਿ ਥਕੇ ਸੰਸਾਰੁ॥' (ਪੰਨਾ ੩੯) ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ 
ਭੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬਿਮੋਹਿਤ' ਸ਼ਬਦ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਭੂ 
][ ਹੈ: 'ਮਾਇਆ ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ ਬਿਮੋਹਿਤ, ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ।' (ਪੰਨਾ ੪੮੫) ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਊ 
[| ਵੀ 'ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਬਿਮੋਹਨਹ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ੁਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਇਸ ਬੂ 
][ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਪਰਾਮ. ਉਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ 
| 'ਬਿਮੋਹਿਤ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹਿਤ ਹੋਏ' ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
][ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ ਹੈ. ਉਸੇ ਨੇ ਧੋਖਾ ਹੀ ਖਾਧਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
[ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ:- | 
ਮਾਇਆ ਹੋਈ ਨਾਗਨੀ ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥। 
ਇਸਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ. ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਫਿਰਿ ਖਾਇ।। _ ਪਿੰਨਾ ੫੭੦ 
ਰਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗ਼ੁਲਾਮੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਉਚਾ ਨਹੀਂ 
 ਇਸੁਨਾਨੀਆਂ. ਗਿਆਨੀਆਂ, ਧਿਆਨੀਆਂ ਆਦਿ ਦਾ ਵੀ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ 
ਕੰਮ ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹਣਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੰਗ ਢੰਗ ਨਾਲ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹੋ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ. ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਵੈਰਨ ਹੈ। ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਰ 
ਰਿ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਉਦਰੁ ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ॥ ਤਬ ਛੂਟੇ ਜਬ ਸਾਧੂ ਪਾਇਆ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ 
॥ ਸਕਦਾ ਹੈ- ਜਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਮਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ॥ ਸਾ ਬੰਦੀ ਤੇ ਲਈ ਛਡਾਇ॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਸੂ ਤੇ ਪਿਰਿ ਕੀਨੀ ਵਾਖਿ ॥ ਦੇਰ ਜਿਠਾਣੀ 
ਮੁਈ ਦੂਖਿ ਸੰਤਾਪਿ ।। ਘਰ ਕੇ ਜਿਠੇਰੇ ਕੀ ਜ਼ੂਕੀ ਕਾਣਿ ।। ਪਿਰਿ ਰਖਿਆ 
॥ ਕੀਨੀ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਿ ।। ੧ ॥। ਸੁਨਹੁ ਲੋਕਾ ਮੈ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 
| ਦੁਰਜਨ ਮਾਰੇ ਵੈਰੀ ਸੰਘਾਰੇ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋ ਕਉ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦਿਵਾਇਆ ॥ ੧ 
 ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਥਮੇ ਤਿਆਗੀ ਹਉਸੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਦੁਤੀਆ ਤਿਆਗੀ ਲੋਗਾ ] 
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ਰੀਤਿ ॥ ਤ੍ਰ੍‌ ਗੁਣ ਤਿਆਗਿ, ਦੁਰਜਨ ਮੀਤ ਸਮਾਨੇ ॥। ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ, ਮਿਲਿ ][ 
ਸਾਧ ਪਛਾਨੇ । ੨ ॥ ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਆਸਣੁ ਬਾਧਿਆ ॥। ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ 8 
ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜਿਆ ।! ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਪ੍ਰਿਅ ਸਿਉ ॥ 
ਰਾਤੀ, ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ ।। ੩ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬੋਲੈ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥। ਭੂ 
| ਜੋ ਸੁਣੇ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ । ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ, ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ | 
| ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਓਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੪॥੨॥ [| 
॥॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਸੂ ਤੇ=ਸੱਸ (ਭਾਵ ਅਵਿਦਿਆ. ਅਗਿਆਨਤਾ) ਤੋਂ। ਪਿਰਿ=ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) | 
| ਨੇ। ਵਾਖਿ=ਵੱਖਰਾ। ਦੇਰ ਜਿਠਾਣੀ=ਦਿਰਾਣੀ ਜਿਠਾਣੀ (ਭਾਵ ਆਸਾ. ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ)। ਦੂਖਿ ਸੰਤਾਪਿ=ਦੁਖ ਭੂ 
ਕਲੇਸ਼ ਨਾਲ। ਜਿਠੇਰੇ=ਜੇਠ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਰਾਜ)। ਚੂਕੀ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਕਾਣਿ=ਕਨੌਡ, ਧੌਸ। ਸੁਘੜ 
ਸੁਜਾਣਿ=ਸੁਚੱਜੇ, ਸਿਆਣੇ ਨੇ। ਦੁਰਜਨ=ਖੋਟੇ, ਮੰਦੇ ਭਾਵ ਵਾਲੇ। ਸੰਘਾਰੇ=ਮਾਰ ਮੁਕਾ ਲਏ। ਭੂ 

੬ ਪ੍ਰਥਮੈ=ਪਹਿਲੇ। ਦੂਤੀਆ=ਦੂਜੇ। ਲੋਗਾ ਰੀਤਿ=ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਰਸਮਾਂ ਰਿਵਾਜਾਂ। ਸਮਾਨੇ=ਇਕੋ ਜਿਹੇ, ਭੂ 
ਸਮਾਨ। ਤੁਰੀਆ ਗੁਣ=ਚੌਥੇ ਪਦ. ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਗੁਣ। ਸਹਜ ਗੁਫਾ ਮਹਿ=ਸਹਜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
| ਵਿਚ। ਆਸਣੁ=ਟਿਕਾਣ। ਬਾਧਿਆ=ਬੱਧਾ ਪੱਕਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ=ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ! ਭੂ 
ਅਨਹਦ=ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਵੱਜਣ ਵਾਲਾ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ! ੍ 
ਅਰਥ: ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ) ਸੱਸ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰੀ) ਭੂ 
ਦਿਰਾਣੀ (ਆਸ਼ਾ ਅਤੇ), ਜਿਠਾਣੀ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਇਸ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਲ (ਸੜ ਕੇ) ਮਰ ਗਈਆਂ ਹਨ ਭੂ 
ਘਰ ਦੇ ਜੇਠ (ਧਰਮ ਰਾਜ) ਦੀ ਕਨੌਡ (ਮੁਥਾਜੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਗੈ। ਸੁਚੱਜੇ, ਸਿਆਣੇ ਪਤੀ ਨੇ (ਹਰ ] 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਮੇਰੀ) ਰੱਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧ ਰਿ 
ਹੇ ਲੋਕੋ! (ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ, ਮੈਂ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਦਾਨ ਵਜੋਂ) ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈਂ ਦੁਰਜਨ (ਖੋਟੇ ਸੰਗੀ) ਮਾਰ ਭੂ 
ਲਏ ਹਨ, (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਵੈਰੀ ਮੁਕਾ ਲਏ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। [| 
(ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ($ ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਝ ਪਾਉਣੀ) ਛੱਡੀ ਹੈ. ਦੂਜਾ ਊ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰਸਮ ਰੀਤੀ ਛੱਡੀ ਹੈ, (ਤੀਜਾ) ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੁਸੁਮਨ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਭੂ 
ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝ ਲਏ ਹਨ)। (ਚੌਥਾ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਤੁਰੀਆ ਗੁਣ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ)।੨। 1 
(ਹੇ ਲੋਕੋਂ ਹੁਣ ਮੈ) ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) ਦੀ ਗੁਫਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਪੱਕਾ ਕਰ ਲਿਆ ਭੂ 

| ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੂ) ਦਾ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਵੱਜਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ] 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ (ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਇਸ ਭੂ 
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ਇਸ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਰੰਗੀ (ਗਈ ਹੈ)।੩। 
ਰ ਦਾਸ ਨਾਨਕ, (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ (ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ). ਜੋ (ਇਸ ਨੂੰ) 
। ਸੁਣ ਕੇ ਕਮਾਵੇਗਾ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ) ਜਨਮ ਵਿਚ 
। ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ. ਨਾ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਉਹ ਕਿਤੋਂ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸਦਾ) ਹਰੀ 
| ਦੇ ਨਾਲ ਲੀਨ ਹੋਇਆ (ਇਕ ਮਿਕ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੨। 
੍ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ]ੂ 
[ ਕੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਅਤੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮਿਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਅਵਿਦਿਆ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰੈ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦਾ ਭੂ 
[ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਨਹੀਂ ਉਠਦੀ. ਸੱਜਣ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ ਇਕੋ ਜਿਹੇ 
| ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਉਤੇ ਨਹੀ 
[ ਉਠਦਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਰੀਰ ਨੰ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਇਸਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ | 
[ ਵੇਲੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 'ਏ ਮਨ ਰੂੜੇ ਰੰਗਲੇ ਤੂੰ ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਇ' (ਪੰਨਾ ੪੨੭) ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ 
[ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਵੇਗੀ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਮ ਅਤਿਆਸਣ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ 
 ਜਾਵੇਗਹ 
। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਜਪਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਭੂ 
ਹੈ. ਅਵਿਦਿਆ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਨਾਲੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾ ੍ 
[ ਟਿਕਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿਜ ਭਗਤੀ ਸੀਲਵੰਤੀ ਨਾਰਿ ॥। ਰੂਪਿ ਅਨੂਪ 
| ਪੂਰੀ ਆਚਾਰਿ ॥। ਜਿਤੁ ਗ੍ਰਹਿ ਵਸੈ, ਸੋ ਗ੍ਰਿਹੁ ਸੋਭਾਵੰਤਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈ 
| ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜੰਤਾ ॥ ੧ ॥ ਸੁਕਰਣੀ ਕਾਮਣਿ. ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਮ ਪਾਈ ॥ 
| ਜਜਿ ਕਾਜਿ ਪਰਥਾਇ ਸੁਹਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਚਰੁ ਵਸੀ ਪਿਤਾ ਕੈ ] 
| ਸਾਥਿ ॥ ਤਿਚਰੁ ਕੰਤੁ ਬਹੁ ਫਿਰੈ ਉਦਾਸਿ ।। ਕਰਿ ਸੇਵਾ, ਸਤ ਪੁਰਖੁ । 
][ ਮਨਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਆਣੀ ਘਰ ਮਹਿ, ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ੨॥ | 
। ਬਤੀਹ ਸੁਲਖਣੀ, ਸਚੁ ਸੰਤਤਿ ਪੂਤ ।। ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ॥ ॥ 
ਡਿਗ 


੨੨੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੧ 


॥ ਪਰਵਾਰੈ ਮਾਹਿ ਸਰੇਸਟ ।। ਮਤੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਰ ਜੇਸਟ ॥। ਧਨੁ ਸੁ ਗ੍ਰਿਹ ਜਿਤੁ 
ਪ੍ਰਗਟੀ ਆਇ ॥। ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸੁਖੇ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ ਰਿ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵੁਟਕਲ: 'ਸੁਕਰਣੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 'ਸੁ ਕਰਣੀ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਜ ਭਗਤੀ=ਆਪਣੀ, (ਆਤਮਾ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ) ਭਗਤੀ। ਭੂ 
| _ਸੀਲਵੰਤੀ=ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ। ਰੂਪਿ=ਰੂਪ ਵਾਲੀ (ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਿਚ)। ਅਨੂਪ=ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ, ਅਨੂਪਮ। ਭੂ 
| ਆਚਾਰਿ=ਆਚਰਨ_ਵਿਚ। ਗ੍ਰਿਹਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਸੋਭਾਵੰਤਾ=ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ। ਊ 
[ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਵਿਰਲੈ ਜੰਤਾ=ਵਿਰਲੇ ਜੀਵ ਨੇ। ਸੁਕਰਣੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ। ਜਜਿ=ਯਂਗ ] 
ਵਿੱਚ, ਕਾਜਿ=ਵਿਆਹ ਵਿੱਚ। ਪਰਥਾਇ=ਹਰ ਰਸਮ ਰੀਤੀ ਸਮੇਂ। ਸੁਹਾਈ=ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਪਿਤ=-ਭਾਵ) ਗੁਰੂ। ਕੰਤੁ=ਜੀਵ, ਜਗਿਆਸੂ। ਸਤ ਪੁਰਖ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬਤੀਹ ਭੂ 
ਸੁਲਖਣੀ=੩੨ ਸ਼ੁੱਭ ਇਛਾਵਾਂ ਵਾਲੀ। ਸੰਤਤਿ=ਸੰਤਾਨ, ਔਲਾਦ। ਸੁਘੜ=ਸੁਚੱਜੀ। ਸੰਤੋਖੀ=ਸੰਤੋਖ ਭੂ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਦੇਰ ਜਿਠਾਨੀ=ਆਸਾ. ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ। ਸਭ ਪਰਵਾਰੈ ਮਾਹਿ=ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ. ਤਾਵ ਸਾਰੇ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸਰੇਸਟ=ਉਤਮ। ਮਤੀ=ਮੱਤਾਂ। ਦੇਵੀ=ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਦੇਵਰ ਜੇਸਟ=ਦਿਉਰ ਅਤੇ ਜੇਠ। ਸੁਖੇ ਰਿ 
ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ=ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਨਿਰੋਲ ਸੁਖ ਨਾਲ ਗੁਜ਼ੁਰਦੀ (ਭਾਵ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਆਪਣੀ (ਆਤਮਾ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਭਗਤੀ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ (ਸਮਾਨ ਹੈ ਜੋ) ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਨੂਪਮ ਹੈ ਅਤੇ ਆਚਰਨ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਇਹ ਇਸਤਰੀ) ਵਸਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਘਰ (ਹਿਰਦਾ) ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ੍ 
ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜੀਵ ਨੇ (ਅਜਿਹੀ ਇਸਤਰੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧॥ ] 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਅਸਾਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਪਾਈ ਹੈ ਜੋ ਯੱਗ ਊ 
ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਦੇ ਅਵਸਰ ਉਤੇ ਹਰੇਕ ਰਸਮ-ਰੀਤੀ ਸਮੇਂ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ਰਿ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ (ਇਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕਾਮਣੀ) ਪਿਤਾ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੀ 
ਸੀ. ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਜਗਿਆਸੂ ਉਦਾਸੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਊ 
ਕਰਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਆਣ ] 
ਬਿਠਾਈ) ਤਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਅ।੨॥। 
(ਇਹ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ) ਬੜੀ ਸ਼ੁਭ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਸੰਤਾਨ, ਸੱਚ (ਸੰਤੋਖ 
ਆਦਿ) ਪੁਤਰ ਹਨ। (ਇਹ ਪਤੀ ਦੀ) ਆਗਿਆਕਾਰ (ਤੇ) ਸੁਚੱਜੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਹੁਣ ਇਹ 
ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਦੀ (ਹਰੇਕ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਇਹ) ਦਿਰਾਣੀ ਜਿਠਾਣੀ (ਆਸਾ 
ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ) ਸੰਤੋਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕਰਦੀ ਹੈ)।੩। 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ) ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਉਤਮ ਹੈ। ਦੇਉਰਾਂ, 
ਜੇਠਾਂ (ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ) ਮੱਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਉਹ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) 
[ ਘਰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ (ਘਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ) ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
][ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਜਿਸ ਕੋਲ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ) 
| ਨਿਰੋਲ ਸੁਖ ਵਿਚ ਗੁਜੁਰਦੀ ਹੈ।੪।੩। 

ਤਪ ਕਰਤੇ ਤਪਸੀ ਭੂਲਾਏ 
॥ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਧਰਮ ਵੀ ਕੀਤੇ। ਉਸ. ਭ 
ਰਿ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਤਪਸਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਉਸਦਾ 
[ ਅਤਿਮਾਨ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਸ਼ੁਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਤਪਸਵੀ ਦਾ 
। ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਕਰ। ਮਾਇਆ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਉਸ ਤਪੱਸਵੀ ਪਾਸ ਗਈ ਅਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕ 
[ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸ ਬੈਠ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੋਹੇ ਦੀ ਲਗਾਮ ਫੜੀ ਹੋਈ ਸੀ ਜੋ ਬਹੁਤ 
|[ ਤਕੜੇ ਘੋੜੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਪੱਸਵੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਮਾਈ! ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਘੋੜਾ ਹੈ। 
( ਲਛਮੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਨਹੀ। ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹ ਲਗਾਮ ਕਿਸ ਲਈ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ? ਉਸ ਨੇ ਉਤਰ 
[ ਦਿੱਤਾ ਜੋ ਤਪੱਸਵੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਤਖੱਸ੍ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਉਪਰ ਸਵਾਰੀ 
$ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਤੱਪਸੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੋ ਛੋਟੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਕਿਵੇਂ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੀ ਹੈਂ। ਉਸ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ 
$ ਜੋ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਬਿਨਾਂ ਲਗਾਮ ਹੀ ਸਵਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ 
[ ਕੇ ਤਬੁੱਸ੍ਹੀ ਨੂੰ ਗੁੱਸਾ ਆਇਆ. ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ। ਮਾਇਆ ਛਪ ਗਈ। ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਮਗਰੋਂ ਬੜਾ 
[ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਈ। ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਦਰ 
| ਭੋਜਨ ਬਣਾ ਕੇ ਤੱਪਸ੍ਹੀ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿੱਚ ਲੈ ਗਈ। ਤੱਪਸੀ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਤਿਸੇ ਭਗਤ ਦੀ 
ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਜੋ ਇਤਨੀ ਸ਼ੁਰਧਾ ਨਾਲ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਤਪੰ੍ਹੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਹੇ ਦੇਵੀ! ਤੂੰ 
[ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ? ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਨੇੜੇ ਹੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਘਰ ਹੈ, ਤਾਂ ਤਪਸੀ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਤਿਆਰ 
| ਕੀਤਾ ਭੋਜਨ ਛੱਕਿਆ। ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਰਧਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਤ ਹੀ ਭੋਜਨ 
| ਛਕਾਵਾਂ। ਤਪੱਸੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿਹਾ, ਹਛਾ ਮਾਈ! ਜਿਵੇਂ 
[ ਤੇਰੀ ਇਛਾ। 
ਉਹ ਭਗਤਣੀ ਨਿਤ ਹੀ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਲੈ ਆਵੇ। ਇਕ 
ਦਿਨ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਖੇਡ ਵਰਤੀ ਕਿ ਜਿਸ ਵਕਤ ਉਹ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਆਈ ਉਸੀ ਵਕਤ ਹਨੇਰੀ ਤੇ ਮੀਂਹ 
੬ ਆਇਆ. ਵੱਡੇ ਗੜ੍ਹੇ ਪਏ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਧਿਆ ਹੋ ਗਈ। ਮਾਇਆ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਮੈਂ ਹੁਣ ਕਿਵੇਂ ਜਾਵਾਂ, 
ਰਾਤ ਸਿਰ ਤੇ ਹੈ?' ਤਪਸ੍ਹੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਜਾਂ. ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸੰਬੰਧੀ ਤੇਰੀ ਨਿੰਦਾ 
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| ਕਰਨਗੇ. ਜੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਰਹੀ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਭੀ ਬਦਨਾਮੀ ਹੋਵੇਗੀ' ਤਬ ਮਾਇਆ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਤਪਸ੍ਹੀ ਜੀ! 
ਇਸ ਵਕਤ ਹਨੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਮੈਂ ਕਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਮੈਂ ਅਬਲਾ ਹਾਂ. ਮੈਂ ਇਕਲੀ 
| ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰ ਹੀ ਮਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਘਰ ਛੱਡ ਆਵੋ।' ਤਦ ਤਪਸ੍ਹੀ ਨੇ 
[ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਇਸਤਰੀ ਠੀਕ ਕਹਿ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਵੇਖਦਾ ਨਹੀਂ. ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ ਨਾਲ ਜਾ 

[ ਕੇ ਛੱਡ ਆਵਾਂ। 

ਰਿ ਜਦ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਵਰਖਾ ਕਾਰਨ ਅਗੇ ਨਦੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਤਦ ਮਾਇਆ 

[ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਭਿਆਨਕ ਨਦੀ ਹੈ, ਮੈਂ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਾਂਗੀ, ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਭੂ 

| ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੰਘਾ ਦੇਵੋ ਜੀ। ਤਪਸੀ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਚੁੱਕਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਨਿੰਦਾ ਹੋਵੇਗੀ ਫਿਰ ] 
[ ਖਿਆਲ ਆਇਆ ਕਿ ਇਸ ਵੇਲੇ ਕਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੰਧੇ ਤੇ ਚੁੱਕ 
॥ ਲਿਆ। ਉਹ ਮਾਇਆ ਸੀ। ਉਹ ਅੱਡੀਆਂ ਮਾਰੇ ਤੇ ਟਿਚਕਰਾਂ ਕਗੇ। ਤਦ ਤਧੱਸੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੋਈ 
ਟਟੂ ਹਾਂ ਜੋ ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾਂਕਦੀ ਹੈ। ਤਦ ਮਾਇਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੋਰ ਤੂੰ ਕੀ ਹੈ?। ਸੁਣ ਤੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ 
ਕਿ ਜੋ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਬਿਨਾ ਲਗਾਮ! ਹੁਣ ਤੇਰੇ ਮੂੰਹ 
॥ ਵਿਚ ਲਗਾਮ ਨਹੀ। ਤੱਪਸੀ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਉਤਾਰਿਆ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ 
ਡ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਖਿਆ 'ਹੇ ਭਗਵਾਨ! ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਬਲੀ ਹੈ ਜੋ ਮਤ ਮਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ' 
ਇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੁਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਬਸ ਇਹ ਖੇਲ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਨੋ ਸ੍ਰੇਸੂਟ ਕਰਣੀ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ ਸਮਾਗਮਾਂ. 
ਉ ਸਮਾਜਿਕ ਭਾਈ-ਚਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦਾ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਪਾਸੇ ਇਸ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੁੰਦੀ 
ਉ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਭਟਕਦਾ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਉ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਤਗਤੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਭੰਨੀ ਕੌਡੀ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਇਸਤਰੀ ਵਿੱਚ ਜਿਹੜੇ ਲੱਛਣ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਸਾਰੇ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਮਿੱਠੇ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਉ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ 
ਉ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਭਾਵ-ਭਿੰਨੀ, ਨਿਰੋਲ ਸੁਖਾਂ ਅਤੇ ਖੇੜਿਆਂ ਵਿੱਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਤਾ ਕਰਉ, ਸੋ ਪਕਨਿ ਨ ਦੇਈ ।। ਸੀਲ ਸੰਜਮ 

ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਖਲੋਈ ॥। ਵੇਸ ਕਰੇ ਬਹੁ ਰੂਪ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸਨਿ ਨ 
ਦੇਈ, ਵਖਿ ਵਖਿ ਭਰਮਾਵੈ ।। ੧ । ਘਰ ਕੀ ਨਾਇਕਿ, ਘਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ 
॥ ॥ ਜਤਨ ਕਰਉ, ਉਰਝਾਇ ਪਰੇਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਧੁਰ ਕੀ ਭੇਜੀ ਆਈ 


ਹ ਆਮਰਿ।। ਨਉਖੰਡ ਜੀਤੇ ਸਭਿ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੧ ੨੧੩ 


| ਸੰਨਿਆਸ।। ਪੜਿ ਥਾਕੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਅਭਿਆਸ ।। ੨ ।! ਜਹ ਬੈਸਉ, ਤਹ 
| ਨਾਲੇ ਬੈਸੈ ॥ ਸਗਲ ਭਵਨ ਮਹਿ, ਸਬਲ ਪ੍ਰਵੇਸੈ । ਹੋਛੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆ, | 
| ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ।। ਕਹੁ ਮੀਤਾ, ਹਉ ਕੈ ਪਹਿ ਜਾਈ ॥ ੩ ॥। ਸੁਣਿ ਉਪਦੇਸੁ, 
। ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿ ਆਇਆ ॥ ਗੁਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮੋਹਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ | 
| । ਨਿਜਘਰਿ ਵਸਿਆ, ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਨੰਤਾ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓਂ ਨਾਨਕ, ਭਏ | 
| ਅਚਿੰਤਾ ॥ ੪ ॥ ਘਰੁ ਮੇਰਾ, ਇਹ ਨਾਇਕਿ ਹਮਾਰੀ । ਇਹ ਆਮਰਿ ਹਮ | 
। ਗੁਰਿ ਕੀਏ ਦਰਬਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ । ੪ । ੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ. ਜਹਾਂ. ਬੈਸਉਂ. ਪਇਆਂ, ਹਉਂ. ਜਾਈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਾ=ਮਸੁਵਰਾ, ਸਾਲਾਹ। ਕਰਉ=(ਮੈਂ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਸੀਲ=ਮਿੱਠਾ ਸੁਭਾਉ, 
ਇ ਸ੍ਰੋਸ਼ਟ ਆਚਾਗ। ਸੰਜਮ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਗ੍ਰਿਹਿ=ਘਰ 
ਇ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ। ਭਰਮਾਵੈ=ਭਟਕਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਇਕਿ=ਮਾਲਕਣ. ਇਸਤਰੀ। ਜਤਨ ਕਰਉ=ਮੈਂ ਜਤਨ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਉਰਝਾਇ ਪਰੇਵੈ=ਉਲਝਣਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਆਮਰਿ=ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬੂ 
ਮਾਇਆ, ਸੇਵਕਾ। ਥਨੰਤਰ=ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਤਟਿ=ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ। ਜੋਗ ਸੰਨਿਆਸ=ਜੋਗ ਤੇ 
| ਸੰਨਿਆਸ (ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ)। ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਬੈਸਉ=ਬੈਠਾਂ। ਬੈਸੇ=ਬੈਠਦੀ ਹੈ। ਸਬਲ=ਬਲਵਾਨ। ਪ੍ਰਵੇਸੈ=ਜਾ ਭੂ 
ਵੜਦੀ ਹੈ। ਹੋਛੀ=ਕਮਜ਼ੋਰ। ਪਇਆ=ਪੈਣ ਨਾਲ। ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ=ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਾਉ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਕੈ ਪਹਿ=ਕਿਸ ਪਾਸ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰ ਦਿੱਤ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਅਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਊਂ 


ਅਚਿੰਤਾ=ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਦਰਬਾਰੀ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲ॥ ੍ 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਪੱਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ 
$ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਸੀਲੁ ਤੇ ਸੰਜਮ (ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਖੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਇਹ ਕਈ) ਵੇਸ ਧਾਰਦੀ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਈ ਰੂਪ ਵਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਿਜ) ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ. (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਉ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ) ਵਖਰੇ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਭਟਕਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧। 
| (ਇਹ ਭੈੜੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਨੋ) ਘਰ ਦੀ ਮਾਲਕਾਣੀ (ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹੈ)। ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਹੀਂ 
 ਦਿੰਦੀ।(ਜੇ ਮੈਂ) ਆਪਣਾ (ਕੋਈ) ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਉਲਝਣ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 
| ਧੁਰੋਂ (ਤਾਂ ਇਹ ਮਾਇਆ) ਸੇਵਕਾ (ਬਣ ਕੇ) ਭੇਜੀ ਹੋਈ ਆਈ ਸੀ (ਪਰ ਇਥੇ ਹੁਕਮ ] 
ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਨੇ) ਨੌ ਖੰਡ (ਭਾਵ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਥਣੇ ਹੋਏ ਭ 
| ਟਿਕਾਣੇ) ਜਿੱਤ ਲਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਭ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੋ)। (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ, 


੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੧ 


| (ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ) ਕਿਨਾਰਿਆਂ ਉਤੇ ਜੋਗ ਅਤੇ ਸੰਨਿਆਸ ਵੇਦ, ਸਿੰਮਰਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਭਿਆਸ 
[ (ਕਰ ਕਰਕੇ) ਥੱਕ ਗਏ (ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਸਰ ਤੋਂ ਖਾਲੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੱਤੇ।੨। 


ਮੈ ਜਿਥੇ (ਜਾ ਕੇ) ਬੈਠਾਂ ਉਥੇ (ਉਥੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾ ਕੇ) ਬੈਠਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿੱਚ ਭੂ 
ਬਲਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਜਾ ਵੜਦੀ ਹੈ। (ਕਮਜ਼ੋਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਨੀ ਪਇਆਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲਇਆਂ ਭੂ 
ਇਸ ਤੋਂ) ਬਚਾਉ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮਿੱਤਰ! (ਊੂੰ ਦਸ ਕਿ) ਮੈਂ (ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਬਚਣ ਲਈ) ਕਿਸ ਕੋਲ ਜਾਵਾਂ?।੩। 

(ਤਰ ਨੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਉਹ) ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ] 


| ਆਇਆ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਮੈਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ, (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈ) ਭੂ 
| ਅਨੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 
| ਹਾਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਗਿਆ 


ਹੈ (ਅਤੇ ਅਸੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ।8। 


(ਹਿਣ) ਇਹ ਘਰ ਮੇਰਾ (ਆਪਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਬ੍ਰਿਤੰ) ਇਸਤਰੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। 


| ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ (ਆਪਣ) ਦਰਬਾਰੀ (ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਸੇਵਕਾ ਬਣ ਗਈ 


ਗੈਘਰਹਾਉ। ਦੂਜਾ।੪।੪। 
ਸਾਖੀ 


"ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੋਹਿ ਮੰਤ੍ਰ ਚ੍ਰਿਤਾਇਆ" 
ਇਕ ਮਾਈ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਵੀ ਸਤਸੰਗ 


| ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਣ ਸੀ। ਜਿਥੇ ਉਹ ਲੜਕੀ ਵਿਆਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੱਸ ਕਬੁੱਧੀ ਵਾਲੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਰੋਧ 


ਕਰਦੀ ਸੀ। ਗੱਲ ਕੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕਲੇਸ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਲੜਕੀ ਜਦ ਆਪਣੇ ਪੇਕੇ ਘਰ 
ਗਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹਾਲਤ ਸੁਣਾਈ। ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ ਮਾਂ ਨਾਲ 
ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਗਈ ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਪੁਛਿਆ ਦੇਵੀਂ ਤੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਹੈਂ, ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨੰਦ 


| ਨਾਲ ਰਹਿ ਰਹੀ ਹੈਂ ਤੇਰੇ ਸਬੰਧੀ. ਪਤੀ, ਸੱਸ. ਸਹੁਰੇ ਆਦਿਕ ਦਾ ਵਰਤਾਉ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਠੀਕ ਹੈ. ਤਾਂ 
[ ਬੀਬੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਹੋਰ ਤਾਂ ਘਰ ਦੇ ਸਬੰਧੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ ਹਨ ਪਰ ਇਕ ਸੱਸ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ 

| ਲੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਹਕੀਮ ਵੀ ਹੋ. ਮੰਤਰ ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ. ਮੈਨੂੰ ਐਸਾ ਕੋਈ ਮੰਤ੍ਰ 
ਦੇਵੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਸੱਸ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਕਰਨੀ ਛੱਡ ਦੇਵੇ। ਤਬ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਗਜ਼ ਦਿੱਤਾ 
॥ ਤੇਕਿਹਾ ਇਹ ਜੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਮੜ੍ਹਾ ਲੈ। ਜਦੋਂ ਸੱਸ ਕੁਝ ਕਹੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਇਹ ਜੰਤਰ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਦਬਾ 


ਰਖੀ. ਬੋਲੀਂ ਨਹੀਂ. ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। ਜਦੋਂ ਸੱਸ ਚੁਪ ਕਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੂੰਹ ਚੋਂ 


ਇਹ ਜੰਤ ਕਢ ਦਿਆ ਕਰੀ। ਉਸ ਨੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਦੋਂ ਸੱਸ ਬੋਲੇ ਬੀਬੀ ਉਸ ਜੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਦੰਦਾਂ ਤਲੇ 
`ਦਬਾ ਦੇਵੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੀ_ਰਹੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ_ਦਿਨ_ਲੰਘ_ਗਏ। 
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। ਗਵਾਂਦੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਸੱਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਬੀਬੀ ਇਤਨੀ ਚੰਗੀ ਹੈ. ਤੇਰੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲਦੀ ਭੂ 
| ਨਹੀਂ ਤੂੰ ਆਪ ਬਹੁਤ ਖੋਟੀ ਹੈ. ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨਾਲ ਲੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਸੱਸ ਬੜੀ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ] 
| ਹੋਈ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਲੜਾਈ ਕਰਨੀ ਫ਼ੱਡ ਦਿੱਤੀ। ਇਹ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। 

ਰਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਬੀਬੀ ਦੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਸਰਧਾ ਵੱਧੀ, ਸਤਸੰਗ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ 
[ ਕਰਨ ਸਦਕਾ ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਜੀਵਨ ਸੁਖੀ ਤੇ ਸਫ਼ਲਾ ਕਰ ਲਿਅ॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ 
[ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ੀਲ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ਸਦਾ ਅਣ-ਬਣ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ 


ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਾ ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਚੰਚਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਜੋ ਬੂ 


ਇਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਉਹ ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ ਊ 
ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ। ਸਾਧਾਰਣ ਸੰਸਾਰਕ ਰੁਚੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਛੱਡੋ. ਇਹ ਜੋਗੀਆਂ, ਉ 
ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ, ਸਿਧਾਂ. ਸਾਧਕਾਂ ਅਤੇ ਬੇਦ ਪਾਠ ਦੇ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅਪਣੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ | 
॥ ਨਿਕਲਣ ਦਿੰਦੀ। ਇਸ ਦਾ ਕੰਮ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਵੈਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ 

॥ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਬਣਾਈ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਉਲਟਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
| ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਢੰਗ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
ਭੂ ਕਮਾਉਣਾ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਹ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਫਿਰ ਮਾਲਕਣੀ ਨਹੀਂ 
ਭ ਬਣਦੀ, ਸੇਵਕਾਣੀ ਬਣ ਕੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੀ ਹੈ। ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸ਼ੁਭ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵਨ 
ਪੰਧ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ. ਲੋੜ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਹੈ. ਜਿਥੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਗਊ 
ਉ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਤਾ, ਜਿ ਪਤ੍ਰੀ ਚਲਾਵਉ ॥। ਦੁਤੀਏ ] 
[ ਮਤਾ, ਦੁਇ ਮਾਨੁਖ ਪਹੁਚਵਾਉ ।। ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਤਾ, ਕਿਛੁ ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ [ 
॥ ਸੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਛੋਡਿ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ ।। ੧ ॥ ਮਹਾ ਅਨੰਦ 
[ ਅਚਿੰਤ ਸਹਜਾਇਆ ।। ਦੁਸਮਨ ਦੂਤ ਮੁਏ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ 
[ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋ ਕਉ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸੁ ।। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦੇਸੁ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੀ, ਸੁ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਓਟ, ਤੂੰ ਹੈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ੨ ॥ ਤੁਧ 
ਨੋ ਛੋਡਿ ਜਾਈਐ ਪ੍ਰਭ ਕੈਂ ਧਰਿ ॥ ਆਨ ਨ ਬੀਆ ਤੇਰੀ ਸਮਸਰਿ ।। ਤੇਰੇ 
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| ਸੇਵਕ ਕਉ, ਕਿਸ ਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਸਾਕਤੁ ਭੂਲਾ ਫਿਰੈ ਬੇਬਾਣਿ ॥ ੩ ।। ਤੇਰੀ ] 
| ਵਡਿਆਈ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜਹ ਕਹ ਰਾਖਿ ਲੈਹਿ ਗਲਿ ਲਾਇ।। ਨਾਨਕ ] 
][ ਦਾਸ ਤੋਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੀ ਪੈਜ, ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ ੪ ॥ ੫॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਲਾਵਉਂ, ਪਹੁਚਾਵਉਂ. ਕਰਉਂ. ਮਹਾਂ, ਕਰੀਂ, ਜਹਂ, ਕਹਂ, ਲੈਹਿ। 
ਨੋਣ- ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਚਲਾਵਉ' ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਵਉ' ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ 'ਤੁਸੀਂ ਚਲਾਵੇ' ਭੂ 
'ਤੁਸੀਂ ਪਹੁੰਚਾਵਉ' ਅਨ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੇ ਹੂ 
ਊ[ ਲਖਾਇਕ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਹੋਣਗੇ। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਾ=ਸਲਾਗ। ਪਤ੍ਰੀ=ਚਿੱਠੀ। ਚਲਾਵਉ=ਮੈਂ ਚਲਾਵਾਂ, ਭੇਜਾਂ। ਦੁਤੀਏ=ਦੂਜੀ। ਭੂ 
| ਪਹਚਾਵਉ=ਮੈਂ ਪਹੁੰਚਾਵਾਂ, ਅਪੜਾਵਾਂ। ਤ੍ਰਿਤੀਏ==ਤੀਜੀ। ਕਰਉ ਉਪਾਇਆ=ਮੈਂ ਉਪਾਉ ਕਰਾਂ। ] 
| ਤੁਹੀ=ਤੈਨੂੰ ਹੀ। ਅਚਿੰਤ=ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਹਜਾਇਆ=ਸਹਜ (ਅਡੋਲ) ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕ | 
॥ ਗਿਆ। ਦੂਤ=ਵੈਰੀ। ਜੀਉ ਪਿੰਡ=ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ ਕਰੀ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਕੈ ਧਰਿ=ਕਿਸ ਪਾਸ! ਭੂ 
ਆਨ=ਹੋਗ ਬੀਆ=ਦੂਜਾ। ਸਮਸਰਿ=ਬਰਾਬਰ, ਵਰਗਾ। ਕਾਣਿ=ਮੁਥਾਜੀ। ਸਾਕਤੁ=ਮਾਲਕ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ ਭੂ 
| ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ੁਕ। ਬੇਬਾਣਿ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ! ਜਹ ਕਹ=ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ੍ 
ਰਿ ਗਲਿ=ਗਲੇ ਨਾਲ। ਪੈਜ=ਇਜ਼ੁਤ। ਰ੍ 
ਅਰਥ: ਜਿਹੜੀ ਪਹਿਲੀ ਸਾਲਾਹ (ਪਕਾਈ ਗਈ ਉਹ ਇਹ ਸੀ ਕਿ) ਮੈਂ (ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਨੂੰ) ਭੂ 
੍ ਚਿੱਠੀ (ਲਿਖ ਕੇ) ਭੇਜਾਂ। ਦੂਜੀ ਸਲਾਹ (ਇਹ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਕਿ ਚਿੱਠੀ ਭੇਜਣੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਕੋਲ) 
[1 ਮੈਂ ਦੋ ਆਦਮੀ (ਗਲਬਾਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਭੇਜਾਂ। ਤੀਜੀ ਸਲਾਹ (ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਇਹ ਦੋ ਗੱਲਾਂ ਪਸੰਦ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਉਪਾਉ (ਯਤਨ) ਕਰਾਂ। (ਪਰ) ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ) ਊ 
| ਛੱਡ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧/ 
1 (ਇਸ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈ) ਅਤਿ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਅਚਿੰਤ ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕ 
| ਰਿਆ ਹਾਂ)। (ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਵਰਗੇ) ਦੁਸ਼ਮਣ, ਵੈਰੀ (ਆਪੇ ਹੀ) ਮਰ ਗਏ ਅਤੇ (ਮੈਂ ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ 
ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਹਰੀ ਦਾ 
| (ਆਪਣਾ) ਦੇਸ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਮਾਲਕੀ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) 
| ਤੇਰਾ ਹੀ ਬਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਕਰਦਾ ਹ। ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਓਟ. ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਆਸਰਾ ਹੈਂ।੨। 
ਹੇ ਪ੍ਂ ਤੈਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਕਿਸ ਪਾਸ ਜਾਈਏ? (ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਤੇਰੇ) 
| ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਹੀ)। 
ਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੨ ੨੧੭੬੬ 


ਹ£ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ (ਐਂਵੇ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ (ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੩। _ । 
ਨ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਮੈਥੋਂ) ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਤੂੰ 
ਹੈ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਹੈ। ਭੂ 
[ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਇਜੁਤ ਰੱਖ ਲਈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਵਧਾਈ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ84੫) _ 
| ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਜਦੋਂ ਦਿੱਲੀ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਨਾਲ ਕਾਫੀ ਸੈਨਾ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ 
ਬੜੀ ਖਲਬਲੀ ਮਚ ਗਈ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ 
॥ ਉਪਰਾਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਉਦੋਂ ਤਿੰਨ ਮਤੇ ਪਕਾਏ ਸਨ। ਪਹਿਲਾਂ. ਸਲਾਹ ਇਹ ਦਿੱਤੀ ਤ 
| ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਆਪ ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀਨਾਮੇ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖ ਦਿਉ। ਦੂਜਾ, ਜੇ ਚਿੱਠੀ ਨਹੀ ਲਿਖਦੇ ਤਾਂ । 
[£ ਦੋ ਆਦਮੀ ਗੱਲਬਾਤ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿੱਲੀ ਭੇਜ ਦਿਉ। ਤੀਜੀ. ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਲਾਹਵਾਂ 
| ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗੀਆਂ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰੋ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਡੋਲ ਰਹੇ ਅਤੇ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਤ 
| ਦੀ ਗੁਹਜ ਗੱਲ ਇਓਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸੀ। 'ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਛੋਡਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਹੀ ਧਿਆਇਆ' ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਗਾਂ ਨੂੰ 
ਭੂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ:- 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੌਗ ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਰਾ॥ 
| ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ, ਸਾਚੁ ਪਿਆਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬ ਤੈ 
| (ਨੋਟ- ਇਸ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚ 
| ਹਨ। ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੭੧੪)। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਗਿ, ਸਉਂਦੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 
ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਸੁਣੀ ਲਾਭਾਇਆ ॥। ਗੁਣ ਰਾਸਿ ਬੰਨਿ ਪਲੈ ਆਨੀ ॥। ਦੇਖਿ 
ਰਤਨੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ ।। ੧ ।। ਸਾਹ, ਵਾਪਾਰੀ ਦੁਆਰੈ ਆਏ ।। ਵਖਰੁ 
ਕਾਢਹੁ ਸਉਦਾ ਕਰਾਏ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਾਹਿ ਪਠਾਇਆ, ਸਾਹੈ ਪਾਸਿ 
॥ ਅਮੋਲ ਰਤਨ, ਅਮੋਲਾ ਰਾਸਿ ।। ਵਿਸਟੁ ਸੁਭਾਈ, ਪਾਇਆ ਮੀਤ ॥ 
ਸਉਦਾ ਮਿਲਿਆ, ਨਿਹਚਲ ਚੀਤ ।। ੨ ॥ ਭਉ ਨਹੀ ਤਸਕਰ ਪਉਣ ਨ , 
। ਪਾਨੀ ॥ ਸਹਜਿ ਵਿਹਾਝੀ, ਸਹਜਿ ਲੈ ਜਾਨੀ ॥ ਸਤ ਕੈ ਖਟਿਐ, ਦੁਖੁ ਨਹੀ 
ਪਾਇਆ ॥ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ ॥ ੩ ॥ ਮਿਲਿਆ ਲਾਹਾ, 
॥ ਭਏ ਅਨੰਦ ।। ਧੰਨੁ ਸਾਹ ਪੂਰੇ ਬਖਸਿੰਦ ॥ ਇਹੁ ਸਉਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਨੈ ॥ 
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॥ ਦਿਰਲੈ ਪਾਇਆ ।। ਸਹਲੀ ਖੇਪ ਨਾਨਕੁ ਲੈ ਆਇਆ ॥ ੪ ॥ ੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਦੇਸੁ=ਪਰਾਇਆ, ਓਪਰਾ ਦੇਸ ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਜੋਨੀਆਂ ਦੇ ਗੈੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਦੇਸ਼! ਝਾਗਿ=ਔਖਾਂ ਝੱਲ ਕੇ ਦੁੱਖ ਕੱਟ ਕੇ। ਅਨੂਪ=ਅਦੁੱਤੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣੀ ਲਾਭਾਇਆ=ਲਾਤ ਭੂ 
ਵਾਲੀ, ਲਾਭਦਾਇਕ। ਬੰਨਿ=ਬੰਨ ਕੇ! ਲਪਟਾਨੀ=ਲਪਟ ਪਿਆ, ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਅ1੧। ਸਾਹ=ਰੇ ਸਾਹ ਭੂ 
(ਗੁਰੂ) ਦੁਆਰੈ=ੇਰੇ) ਬੂਹੇ ਤੇ। ਵਖਰੁ ਕਾਢਹੁ=ਮਾਲ ਕੱਢੋ।ਮਰਹਾਉ। ਸਾਹਿ=ਸ਼ਰਾਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭੂ 
॥ ਨੇ। ਪਠਾਇਆ=ਭੇਜਿਆ। ਸਾਹੈ ਪਾਸਿ=ਸ਼ਾਹ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਕੋਲ। ਅਮੋਲ=ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁਲ ਨਾ ਪੈ ਭੂ 
| ਸਕੇ। ਵਿਸਟ=ਵਕੀਲ, ਵਿਚੋਲਾ। ਸੁਭਾਈ=ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲ। ਨਿਹਚਲ=ਅਡੋਲ।੨। ਭਉਂ=ਡਰ! 
| ਤਸਕਰ=ਚੋਰ। ਵਿਹਾਝੀ=ਖ਼ਰੀਦੀ। ਲੈ ਜਾਨੰਦਲੈ ਜਾਣੀ ਹੈ। ਸਤ ਕੈ ਖਟਿਐ=ਸਚ ਦੇ ਨਾਲ ਖੱਟਣ 
ਉਕਰਕੇ।੩। ਲਾਹਾ=ਲਾਤ। ਧੰਨੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਸਹਲੀ=ਲਾਹੇਵੰਦੀ। ਖੇਪ=ਵਣਜ ਦੀ ਵਸਤੂ।੪। 
| ਅਰਥ: ਹੈ ਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ! (ਅਨੇਕ ਜੋਨੀਆਂ ਦੇ ਗੇੜਿਆਂ ਵਾਲਾ) ਪਰਦੇਸ (ਬੜੀਆਂ) ਔਖਾਂ ਝੱਲ 
ਉ ਕੇ (ਮੈਂ ਨਾਮ ਦੇ) ਸਉਂਦੇ ਵਾਸਤੇ (ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਆਇਆ ਹਾਂ। (ਮੈਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ) ਵਸਤੂ ਬਹੁਤ 
ਉ ਸੋਹਣੀ ਅਤੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ। ਮੈਂ ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮੂੜੀ (ਆਪਣੀ) ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ। ਤ 
ਇ ੍ਰਤੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।% 
| ਹੇ ਸ਼ਾਹ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਤੇਰੇ ਬੂਹੇ ਤੇ (ਨਾਮ ਦੇ) ਵਪਾਰੀ (ਸਿੱਖ) ਆਏ ਹਨ। (ਤੁਸੀ) ਮਾਲ 
ਉ (ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ) ਕੱਢੋ. ਸੌਦਾ ਬਣਾਉ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸ਼ਾਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ (ਅਤੇ) ਅਮੋਲਕ ਪੂੰਜੀ 
(ਲੈਣ ਲਈ) ਸ਼ਾਹ-ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਭੇਜਿਆ। (ਜਦ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ 
ਵਿਚੋਲਾ ਮਿੱਤਰ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਪਾ ਲਿਅ। (ਉਦੋਂ ਰਤਨ ਰੂਪੀ) ਸੌਦਾ ਮਿਲ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) 
ਉ ਚਿੱਤ (ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ) ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਿਆ।੨। 

(ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ) ਨਾ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਡਰ ਹੈ, ਨਾ ਹਵਾ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ (ਡਰ ਹੈ, ਭਾਵ 
ਹਵਾ ਉਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)। ਸਹਜ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਨ) 
ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ) ਖਰੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਹੀ (ਇਹ ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਲੈ ਜਾਣੀ ਹੈ। 
ਸੱਚ (ਧਰਮ) ਦੇ ਖੱਟਣ ਨਾਲ (ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਫਿਰ ਇਹ ਵਸਤੂ) ਸਹੀ 
ਸਲਾਮਤ (ਭਾਵ ਠੀਕ ਠਾਕ ਸਾਂਭ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਇਆ ਹਾ।੩। 

| (ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੌਦਾ ਖੁਰੀਦਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਆਤਮਿਕ) ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਸੀ) 
ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਸ਼ਾਹ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ) ਧੰਨਤਾ (ਯੋਗ ਅਤੇ) ਪੂਰੀਆਂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
 _ਹਨ। (ਇਹ ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪੀ) ਸੌਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਗੁਰਮੁਖ) ਨੇ ਪਾਇਆ'ਹੈ। (ਇਸ 
ਊ ਤਰੂ) ਨਾਨਕ (ਤਾਵ ਪੰਜਵਾਂ ਸਰੂਪ ਅਰਜਨ ਗੁਰੂ) ਲਾਹੇਵੰਦੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ (ਖੱਟ ਕੇ) ਲੈ 
ਆਇਆ ਹੈ।੪।੬। 
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| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

[[ ਵਿਸਟੁ ਸੁਭਾਈ ਪਾਇਆ ਮੀਤ ।। 

[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 

ਜਬ ਮਿਤ੍ਰ (ਵਿਸਟ) ਵਕੀਲ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੁਭਾਈ) ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਪਾਯਾ। [ਫਸ 

ਹੇ ਮਿਤ੍ਰ (ਜਦ) (ਭਾਈ) ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ (ਵਿਸਟ) ਵਿਚੋਲਾ ਪਾਇਆ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

ਹੇ ਮਿਤ੍ਰਂ (ਇਸ ਵੇਲੇ ਮੈ) ਸੁਹਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵਿਚੋਲਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਸ੍੫ 

ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਵਕੀਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਵਿਚੋਲਾ ਮਿਤ੍ਰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ 


'ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ' ਵਿਚ 'ਸੁਭਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

ਵਿ- ਉਤਮ ਭਾਵ ਵਾਲਾ। ਜਿਸ ਦਾ ਆਸ਼ਯ ਅੱਛਾ ਹੈ 'ਸੋਈ ਪੁਰਖ ਸੁਭਾਈ' (ਸੋ: ਮ: 
੫) ੨ ਨੇਕ ਭਾਈ (੩: ਕ੍ਰਿ ਵਿ- ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤਹ) ਬਿਨਾਂ ਯਤਨ 'ਨਾਨਕ ਮਿਲਣ ਸੁਭਾਈ 
ਜੀਉ' (ਮਾਝ ਮ: ਪ) ੪-ਸ੍ਰਭਾਵਿਕ ਹੀ. ਆਪਣੇ ਸਹਜ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜੈਸੇ ਬਾਲਕ ਭਾਇ 
ਸੁਭਾਈ ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ' (ਸੋਰ ਮ: ੫) ਸੰਗਯਾ-ਸੋਭਾਗ਼ਯਤਾ ਖੁਸੁਨਸੀਬੀ 'ਮੇਰੀ ਹਰਹੁ 


ਬਿਪਤਿ ਜਨ ਕਰਹੁ ਸੁਭਾਈ' (ਗਉ ਰਵਿ) 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਅੰਕਿਤ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 
'ਸੁਭਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਉ ਵਾਲਾ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਰਾਹ ਅਤੇ ਵਪਾਰੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
ਨਾਮ ਖੁਰੀਦਣ ਦਾ ਵਲ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਗੁਰੂ ਵਿਚੋਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਖ਼ੁਰੀਦਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਭੁ ਵਾਪਾਰੁ ਭਲਾ, ਜੇ ਸਹਜੇ ਕੀਜੈ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੮ 
ਨਾਮ ਤੌਖਲੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦ। ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾਉ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ! ਸਹਜ ਅਤੇ ਸਤ ਦੀ ਕਮਾਈ ਭੂ 
॥ ਨਾਲ ਖੱਟੇ ਹੋਏ ਧਨ ਨੂੰ ਚੋਰ, ਹਵਾ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਭੂ 
| ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਇਹੁ ਵਾਪਾਰੁ ਵਿਰਲਾ ਵਾਪਾਰੈ।। ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ॥ _ ।ਪੰਨਾ ੨੮੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅਮੁਲ ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਦਾਤਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਜੋ ਪੂਰਾ 
 ਮਿਹਰਵਾਨ ਅਤੇ ਸਦ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਖੇਪ ਸਵੱਲੀ ਖ਼ੁਰੀਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਗੁਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਸਉਦਾ ਇਹੁ ਜੋਰਿਓ, ਹਥਿ ਚਰਿਓ ਲਾਲ ਅਗਾਮਾ॥[ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ 


੨੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੨ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਨੁ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰੋ, ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ਨਹ ] 
| ਦੇਖਿਓ ਰੂਪ ਰੰਗ ਸੀਗਾਰੋ ॥ ਚਜ ਅਚਾਰ ਕਿਛੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ ਬਾਹ ॥ 
ਪਕਰਿ ਪ੍ਰਿਅ ਸੇਜੈ ਆਨੀ ॥ ੧ ॥। ਸੁਨਿਬੋ ਸਖੀ, ਕੰਤਿ ਹਮਾਰੋ _ਕੀਅਲੋ ॥ 
ਖਸਮਾਨਾ ॥ ਕਰੁ _ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ ਰਾਖਿਓ ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ, ਕਿਆ ਜਾਨੈ 
ਇਹੁ ਲੋਕੁ ਅਜਾਨਾ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥। ਸੁਹਾਗੁ ਹਮਾਰੋ ਅਬ ਹੁਣਿ ਸੋਹਿਓ | 
॥ ਕੰਤੁ ਮਿਲਿਓ, ਮੇਰੋ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜੋਹਿਓ। ਆਂਗਨਿ ਮੇਰੈ ਸੋਭਾ ਚੰਦ॥ ਨਿਸਿ 
ਬਾਸੁਰ, ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਅਨੰਦ ॥ ੨ ॥ ਬਸਤ੍ਰ ਹਮਾਰੇ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲ ॥ ਸਗਲ ॥ 
ਆਭਰਣ ਸੋਭਾ ਕੰਠਿ ਫੂਲ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਪੈਖੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਪਾਏ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ 
ਦੁਸਟ ਦੂਤ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਨਿ ॥ ੩ ।। ਸਦ ਖੁਸੀਆ, ਸਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣੋ ॥ 
ਨਉਨਿਧਿ ਨਾਮੁ, ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਉ ਪਿਰਹਿ 
ਸੀਗਾਰੀ ॥। ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗਠਿ, ਸੰਗਿ ਭਤਾਰੀ ॥ ੪ ॥ ੭ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: _ਬੀਚਾਰੋ=ਵਿਚਾਰਿਆ। _ਚਜ=ਜਾਚ। _ਅਚਾਰ=(ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ)) ਜੀਵਨ _ਜਾਚ। 
ਭੈ _ਬਿਧਿ=ਤਰੀਕਾ। ਪਕਰਿ=ਪਕੜ (ਫੜ ਕੇ)। ਪ੍ਰਿਅ=ਪਿਆਰੇ ਨੇ। ਸੁਨਿਬੋ ਸਖੀ=ਹੇ ਸਖੀਂ ਸੁਣ। 
ਭਉ ਕੰਤਿ=ਕੰਤ (ਖਸਮ) ਨੇ। ਕੀਅਲੋ=ਕੀਤਾ। ਖਸਮਾਨਾ=ਸੰਭਾਲ। ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ=ਮੱਥੇ ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ 
ਡ ੨। ਸੁਹਾਗੁ=ਸੁਭਾਗ. ਖੁਸ਼ਨਸੀਬ। ਸੋਹਿਓਂ=ਸੁਹਾਇਆ, ਚਮਕਿਆ। ਜੋਹਿਓ=ਦੂਰ ਹੋ _ਗਿਆ। 
॥ ਆਂਗਨਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ। ਸੋਭਾ ਚੰਦ=ਸੋਭਾ ਦਾ ਚੰਨ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ=ਦਿਨ। ਰੰਗਿ 
॥ ਚਲੂਲ=ਗੂਤ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆਭਰਣ=ਗਹਿਣੇ। ਕੰਠਿ ਫੂਲ=ਗੱਲ ਵਿਚ ਫੁਲਾਂ ਦੇ ਹਾਗ 
[ ਨਿਧਾਨ=ਖਜ਼ਾਨੇ। ਦੁਸਟ ਦੂਤ=ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ। ਚੂਕੀ ਕਾਨਿ=ਮੁਬਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਮਾਣੇ=ਭੋਗੇ। 
ਪਿਰਹਿ=ਪਤੀ ਨੇ। ਸੀਗਾਰੀ=ਸਜਾ ਦਿੱਤੀ। ਸੰਗਿ ਭਤਾਰੀ=ਭਰਤੇ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। 
੍ ਅਰਬ: ਹੇ ਸਖੀ! (ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ) ਮੇਰੇ (ਕਿਸੇ) ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗਣ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ। 
॥ (ਮੇਰੇ) ਰੂਪ ਰੰਗ (ਅਤੇ ਹਾਰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ। ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਾਰ ਦੀ ਜਾਚ (ਜਾਂ ਹੋਰ) 
ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਜੀਵਨ ਬਿਧੀ ਵਲ ਵੀ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। (ਫਿਰ ਵੀ) ਪਤੀ ਨੇ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ 
( ਆਪਣੀ) ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਲੈ ਆਂਦਾ।੧। 
ਹੈ ਸਖੀ! ਸੁਣੋ, ਮੇਰੇ ਕੰਤ ਨੇ ਮੇਰਾ ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸੰਭਾਲਿਆ ਤੇ) ਅਪਣਾਇਆ 
ਉ ਹੈ। (ਕੰਤ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾ ਭਰਿਆ) ਹੱਥ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਜਾਣ 


ਸਜ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੨ ਰੇ, 


[ ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ. (ਪਰ) ਇਹ ਅਣਜਾਣ ਲੋਕ (ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ 
| ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ)।ਘਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਸਖੀ) ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਸੁਭਾਗ ਸੋਹਣਾ ਚਮਕਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਮੈਂ ਖੁਸ਼ ਨਸੀਬ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ 


ਰ ਮੈਨੂੰ) ਕੰਤ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 


| ਰੂਪ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ (ਮਾਨੋ) ਸੋਭਾ ਦਾ ਚੰਨ (ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਹੈ)। (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਨਾਲ 
[[ ਅਨੰਦ (ਮਾਣ ਰਹੀ ਹਾਂ)।੨। 


(ਹੈ ਸਖੀਂ ਮੇਰੇ) ਕਪੜੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ), ਸਾਰੇ ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਗੱਲ 


][ ਵਿੱਚ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਸੋਭਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। (ਜਦ) ਪਤੀ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ (ਤਾਂ 
|[ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਦੁਸੁਟਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ।੩। 


(ਹੈ ਸਖੀਂ ਹੁਣ) ਸਦੀਵੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ 
(ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਮੌਜ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਤੋਂ (ਵੱਧ ਕੀਮਤੀ ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ 
ਵਿਚ (ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਭ ਇੰਦਰੇ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਜਦ ਪਤੀ ਨੇ 
(ਨੂੰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦਿੱਤਾ (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ (ਸਦਾ) ਥਿਰ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ) ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਹੋ 


ਊ[ ਗਈ ਹਾਂ੪।੭। 
][ ਕੰਤੁ ਮਿਲਿਓ ਮੇਰੋ ਸਡੁ ਦੁਖੁ ਜੋਹਿਓਂ ॥ 
ਉ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[ ੧- ਮੇਰਾ ਵਿਛੋੜੇ ਕਾ ਜਿਤਨਾ ਦੁਖੁ ਥਾ ਸੋ ਸਭੁ (ਜੋਹਿਓ) ਕਾਟਿਆ ਹੈ। (ਫਸ, ਸੰਧ 
[ ੨- ਰਹੁ ਨਾਲ ਤਕਿਆ (ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
[[ ੩- ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਰੋਗ ਗਹੁ ਨਾਲ ਤੱਕ ਲਿਆ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ 
| ੪- ਦੇਖੋ ਜੋਹਨ। ੨. ਦੂਰ ਹੋਇਆ, ਮਿਟਿਆ। 

'ਹਰਿ ਕੰਠਿ ਲਗਿ ਸੋਹਿਆ ਦੋਖ ਸਭਿ ਜੋਹਿਆ।।' (ਸ੍ਰੀ ਛੰਤ ਮ:) [ਮ੍ਕੋ 


ਨਿਰਣੈ: ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਥੇ ਤਾਂ 'ਦੁਖ ਨਾਠੇ 


| ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ. ਅਨਦ ਅਨਦ ਗੁਣ ਗਾਇਆ... ਕਹੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰਿ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਬਿਛੁਰਤ 
| ਆਨਿ ਮਿਲਾਇਆ॥।' (ਪੰਨਾ ੧੨੧੯) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ 'ਜੋਹ' ਦੇ 
| ਅਰਥ 'ਵੇਖਣਾ' ਹਨ. ਜਿਵੇਂ 'ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਜੋਹ' ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ 
| ਅਰਥ 'ਦੂਰ ਹੋਇਆ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਤਤ ੧੦੭੭੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੨ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


੨੨੨ 


[ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਤੂ 
| ਗੁਰਮੁਖ ਸਹੇਲੀ ਅੱਗੇ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਮਗਰੋਂ 'ਆਂਗਨਿ ਮੇਰੈ ਸੋਭਾ [| 
| ਚੰਦ॥ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਅਨੰਦ' ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰ ਰਹੀ ] 


| ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਕੋਈ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸਗੋਂ 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੀਉ ਪਿਰਹਿ ਸੀਗਾਰੀ॥ 


| ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗਨਿ ਸੰਗਿ ਭਤਾਰੀ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 'ਪ੍ਰਿਅ ਪੇਖੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ. ਪਾਏ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ' ਦਾ | 


॥ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
| ਭਰਿਆ ਜੀਵਨ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ][ 


ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਕਰਿ ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ ॥ ਲੈਤ ਦੇਤ ਉਨ ॥ 

ਮੂਕਰਿ ਪਰਨਾ ॥। ਜਿਤੁ ਦਰਿ. ਤੁਮ ਹੈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਣਾ ॥ ਤਿਤੁ ਦਰਿ. ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ 
| ਪਛੁਤਾਣਾ ॥ ਐਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਡੂਬੇ ਭਾਈ ॥ ਨਿਰਾਪਰਾਧ ਚਿਤਵਹਿ ਬੁਰਿਆਈ ਭੂ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ, ਫਿਰਹਿ ਹਲਕਾਏ ॥। ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ. ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ | 
| ਉਠਾਏ ॥ ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ, ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ, ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ ॥੨॥ ਹੂ 


[ ਬਾਹਰਿ. ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਘਨੇਰੇ ॥ ਅੰਤਰਿ, ਬਿਖਿਆ ਉਤਰੀ ਘੇਰੇ ॥ ਅਵਰ ਉਪਦੇਸੈ. 


ਰ ਆਪਿ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਐਸਾ ਬ੍ਰਾਰਮਣੁ ਕਹੀ ਨ ਸੀਝੈ ।੩॥ ਮੂਰਖ ਬਾਮਣ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾਲਿ | 


[ ਗੁਰਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ।੪।।੮। = 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਿਤਵਹਿਂ. ਫਿਰਹਿਂ. ਕਰਹਿੰ. ਕਹੀਂ, ਰਾਹੀ। 


ਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਰ। 


॥ ਦੇਖਤ ਸੁਨਤ ਤੇਰੈ ਹੈ ਨਾਲਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੇ ਹੋਵੀ ਭਾਗੁ ॥ ਮਾਨੁ ਛੋਡਿ. 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਕਰਿ ਪਰਨਾ=ਮੁਕਰ ਜਾਣਾ। ਜਿਤੁ ਦਰਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ। ] 
 _ਨਿਰਾਪਰਾਧ=ਨਿਰ ਅਪਰਾਧੀ, ਨਿਰਦੋਸ਼ ਚਿਤਵਹਿ=ਚਿਤਵਦੇ, ਸੋਚਦੇ ਹਨ। ਹਲਕਾਏ=ਹਲਕੇ ਹੋਏ। ਹੂ 
| ਮੁਠਾ=ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਭੇਖ=ਵੇਸ, ਵਿਖਾਵੇ। ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਘੈਰੇ=ਘੇਰ ਕੇ। 
ਕਹੀ ਨ ਸੀਝੈ=ਕਿਤੇ ਵੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਬਾਮਣ=ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਗ। ਭੂ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ (ਦਸਦੇ ਹੋ), || 
| (ਭਗਤਾਂ ਦਾ) ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਦਾਨ) ਲੈਂਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੁਕਰੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭੂ 
| ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਤੂੰ ਪਹੁੰਚਣਾ ਹੈ ਉਸ ਦਰ ਤੇ (ਪਹੁੰਚ ਕੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੨ ੨੨੩੧ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਥੇ (ਹੋਏ ਜਾਣੋ, ਜਿਹੜੇ) ਨਿਰਦੋਸ਼ 
| (ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਵੀ) ਬੁਰਿਆਈ ਹੀ ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। 
ਰ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਲੋਭ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹਲਕੇ ਕੁਤੇ ਵਾਂਗ) 
| ਹਲਕੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ) ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਮਾਨੋ ਇਹ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਤੇ 
| (ਨਿੰਦਿਆ ਦਾ)ਭਾਰ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) ਚੇਤੇ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਕਈ ਰਾਹਾਂ ਤੇ (ਭੰਬਲਭੂਸੇ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ)੨। 
3 (ਹੈ ਭਾਈਂ! ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗਣ ਲਈ ਇਹ) ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਬਾਹਮਣ 
[[ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਘੇਰ ਕੇ (ਕੁੰਡਲ ਮਾਰ ਕੇ) ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਣ 
[| ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰਹ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਿਤੇ 
॥ ਵੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੩। 
(ਗੁਰਦੇਵ ਅਜਿਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੂਰਖ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
[| (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਗ। (ਜੋ ਤੇਰੇ ਕੰਮ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ, (ਤੇਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
[ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਹੈ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਜੇ ਤੇਰੇ) ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ (ਤੂੰ) ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੈ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਜਾ ਲੱਗ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ)੪।੮। | 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
| 


[ ਤੇ) ਪਛਤਾਵੇਂਗਾ।੧। 
| 


ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਆਦਰਸ਼ ਤੋਂ ਥਿੜਕੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਕਰਮ ਚਿੱਤਰ 

[[ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਜਮਾਨ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸੇ ਜਜਮਾਨ ਦੀ 

| ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਲੋਭ ਅਤੇ ਨਿੰਦਿਆ ਦਾ ਹਲਕਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਫਿਰਦਾ 

| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਟਿਕਾਉ 'ਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਹ 

| ਕੇਵਲ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ. ਕਰਣੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ। 

ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ. ਆਪ ਨਿਰਦੌਸ਼ਿਆਂ ਹ 

| ਦਾ ਵੀ ਬੁਰਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਮੁਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, ਉਹ ਅੰਤ ਭਵ-ਸਾਗਰ | 

ਵਿਚ ਹੀ ਡੁਬਦੇ ਹਨ। ਹ 
ਹਾਂ. ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣੀ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ 

ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਵੱਡੇ ਼ਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਦੂਖ ਰੋਗ ਭਏ ਗਤੁ ਤਨ ਤੇ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ 


| ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥। ਭਏ ਅਨੰਦ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ, ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ 


%੬੩ ੨੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੩ 


ਕਤ ਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ੧ ॥। ਤਪਤਿ ਬੁਝੀ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਮਾਇ ॥ ਬਿਨਸਿ ] 
ਗਇਓ ਤਾਪ ਸਭ ਸਹਸਾ, ਗੁਰੁ ਸੀਤਲੁ ਮਿਲਿਓ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ੧ ॥ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਧਾਵਤ ਰਹੇ ਏਕੁ ਇਕੁ ਬੂਝਿਆ, ਆਇ ਬਸੇ ਅਬ ਨਿਹਚਲੁ [ 
ਥਾਇ ॥ ਜਗਤੁ ਉਧਾਰਨ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ, ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ।। ੨ 
॥ ਜਨਮ ਦੋਖ ਪਰੇ ਮੇਰੇ ਪਾਛੈ, ਅਬ _ਪਕਰੇ ਨਿਹਚਲੁ ਸਾਧੂ ਪਾਇ ॥ ][ 


| ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਗਾਵੈ ਮੰਗਲ ਮਨੂਆ, ਅਬ ਤਾ ਕਉ ਫੁਨਿ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥ ] 


[[ ੩ ॥ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹਮਾਰੇ, ਸੁਖਦਾਈ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ |[ 


| ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਹਾਇ ॥੪॥੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਇ. ਪਾਇ. ਮਨੂਆਂ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਏ ਗਤੁ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਤਨ ਤੇ=ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਕਤ ਹੀ=ਕਿਧਰੇ ਭੀ। ਭੂ 


॥ ਤਪਤਿ=ਤਪਸ਼, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਮਾਇ=ਹੇ ਮਾਂ। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ, ਭਰਮ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ=ਆਤਮ 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਅਰਥਾਤ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਧਾਵਤ ਰਹੈ=ਦੌੜ ਭੱਜ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ। ]ੂ[ 


ਊ[ ਅਘਾਇ=ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ। ਪਰੇ=ਪੜੇ, ਪੈ ਗਏ. ਰਹਿ ਗਏ। ਪਾਫੈ=ਪਿਛੇ। 


$ ਪਾਇ=ਪੈਰ, ਚਰਨ। ਸਹਜ ਧੁਨਿ=ਟਿੱਕੀ ਹੋਈ ਸੁਰ ਨਾਲ। ਮੰਗਲ=ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ। ] 
| _ਮਨੂਆਂ=ਮਨ। ਰਾਇ=ਰਾਜੇ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ=ਤਾਣੇ ਪੈਟੇ ਵਾਂਗ। [| 


ਅਰਥ : (ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, [| 


| (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਮਿਲ ਕੇ ਊ 


ਰਿ ਹੈ)।੧॥ 


(ਆਤਮਿਕ)ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਿਧਰੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਟਿੱਕ ਗਿਆ [॥ 


ਹੇ ਮਾਂ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮਰੋ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਜਲਨ (ਤਿਸੁਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ) ਬੁਝ | 


ਗਈ ਹੈ। (ਤਿੰਨੇ) ਤਾਪ (ਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਸਭ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. (ਮਨ ਨੂੰ) ਠੰਡ (ਸ਼ਾਂਤ ਦੇਣ ] 


| ਵਾਲਾ) ਗੁਰੂ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਭੂ 
॥ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹਾਂ)।ਘਰਹਾਉ। ॥ 


(ਜਦੋ) ਇਕੋ ਇਕ ਨੂੰ ਬੱਝਿਆ (ਫਿਰ) ਦੌੜ ਭੱਜ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਾਂ (ਮਤ) ਹੁਣ ਨਿਹਚਲ || 


ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਆ ਟਿਕਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦਾ ][ 


| ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ।੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੩ ੨੨੫ ॥ੂ 


ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ (ਕਲੇਸ਼, ਕਲੇਸ) ਮੇਰੇ ਪਿੱਛੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ &ੂ 

|[ ਕਿਉਕਿ) ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਘੁੱਟਕੇ ਪਕੜ ਲਏ ਹਨ। (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸਹਜ ਦੀ ਟਿੱਕੀ ਹੋਈ ਊ 
][ ਧੁਨੀ ਨਲ (ਪੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਂਦ ਹੈ, ਹੁਣ ਮੁੜ ਕੇ ਇਸ (ਮਨ) ਨੂੰ ਕਾਲ ਨਹੀਂ 
][| ਖਾ ਸਕਦਾ।੩। 1 
ਹੇ ਮੇਰੇ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਹੈ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇਂ ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਹਉ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਿਉਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਰ ਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਹਾਈ ਰ੍ 
। ਹੈ।੪।੯। 
੍ ਜਦੋਂ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ] 
[ ਤਾਂ ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਆਸ਼ਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਵਾਸਨਾ ਨੂੰ ਖੈ ਕਰਨ 1 

( ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [| 
| `ਗੁਰੂ-ਸੰਤ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ] 
| ਘੁਟ ਕੇ ਫੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਭੂ 
ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝਦਾ ਹੈ:- ॥ 
[ ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਜਿਥੈ ਹਉ ਜਾਈ. ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੮ | 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਰੜਾਵੈ ਬਿਲਲਾਵੈ ਨਿੰਦਕੁ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ] 
[ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਿਸਰਿਆ, ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ਨਿੰਦਕੁ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੇ ] 
| ਵਿ ਨਾਲੇ ਲਏ ਸਿਧਾਵੈ ॥ ਅਣਹੋਦਾ ਅਜਗਰੁ ਭਾਰੁ ॥ 
। ਉਠਾਏ ਨਿੰਦਕੂ. ਅਗਨੀ ਮਾਹਿ ਜਲਾਵੈ । ੧ ॥ ਪਰਮੇਸਰ ਕੈ ਦੁਆਰੈ ਜਿ ॥ 

[ ਹੋਇ ਬਿਤੀਤੈ, ਸੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੈ ।। ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ [| 

| ਹੈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਬਿਗਸਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ੧੦ ॥ [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਰੜਾਵੈ=ਅਰੜਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਅੜ ਅੜ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਭਰੀ ਅਤਿ ਉਚੀ ] 
| ਆਵਾਜ਼ ਕੱਢਦਾ ਹੈ। ਬਿਲਲਾਵੈ=(ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ) ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ=ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। [ 
| ਲਏ ਸਿਧਾਵੈ=ਲੈ ਟੁਰਦਾ ਹੈ। ਅਜਗਰੁ ਭਾਰੁ=ਬੈਂਕਰਾ ਨਿਗਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਰੀ ਨਾਗ ਇਥੇ ਭਾਵ | 

| ਹੈ- ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਭਾਰ। ਜਲਾਵੈ=ਸਾੜਦਾ ਹੈ। ਬਿਤੀਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਬਿਗਸਾਵੈ=ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹ। [| 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ | 
|| ਵਿਲਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਨਿੰਦਕ | 

| ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਦਾ ਦਾ (ਛਾ ਤਾਵ ੧5੦) ਡੋਲ ।ਓਰਹਾਦ 


੨੨੬ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੩ __ 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ (ਨਿੰਦਕ) ਦਾ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਊ 
ਲੈ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨੀ ਸਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀ ਦੁਖ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ 1 


| ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਿੰਦਕ (ਨਿੰਦਾ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਭਾਰ ਚੁੱਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਦੀ) ] 
[ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 


(ਹੇ ਭਾਈ? ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਜੋ (ਕੁਝ ਨਿੰਦਕ ਨਾਲ) ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਬੀਤਦਾ ਹੈ, | 


| ਨਾਨਕ ਉਹ (ਗੱਲ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਰ੍ 
[ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਜਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਵਿਗਸਦਾ (ਖਿੜਿਆ 
[ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)੨।੧੦। 


ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਿਆ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ ਸਦਾ ਅਰੜਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਭੂ 
ਨਾਲ ਸੰਗ ਕਰਨਾ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੰਗੀ ਨੂੰ ਵੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਭਾਰੀ ] 
ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਜੋ ਹਸ਼ਰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਜਾਣੂੰ 
ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਹੂ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਬੀਤਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੁਣਾ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਭੂ 
ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ] 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ] 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਜਉ ਮੈ ਕੀਓ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ ।ਤਉ ਭੀ ਮੇਰਾ 
ਮਨੁ ਨ ਪਤੀਆਰਾ ॥ ਅਨਿਕ ਸੁਗੰਧਤ ਤਨ ਮਹਿ ਲਾਵਉ ॥ ਓਹੁ ਸੁਖੁ, [ 
ਤਿਲੁ ਸਮਾਨਿ ਨਹੀ ਪਾਵਉ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਤਵਉ, ਐਸੀ ਆਸਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਦੇਖਤ ਜੀਵਉ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥੧॥ ਮਾਈ! ਕਹਾ ਕਰਉ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨ | 
ਧੀਰੈ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮ ਬੈਰਾਗੁ ਹਿਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਬਸਤ੍ਰ ਬਿਡੂਖਨ ਸੁਖ 
ਬਹੁਤ ਬਿਸੇਖੈ ।॥ ਓਇ ਭੀ ਜਾਨਉ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖੈ । ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਅਰੁ ਮਾਨੁ | 
ਮਹਤੁ ।॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ॥। ਗ੍ਰਿਹ ਐਸਾ ਹੈ ਸੁੰਦਰ ਲਾਲ ॥ ] 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ, ਤਾ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ ਬਿੰਜਨ ਭੋਜਨ ਅਨਿਕ ਪਰਕਾਰ ॥ ] 
ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰ ।। ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਫੁਰਮਾਇਸਿ ॥ 
ਮਨੁ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨ ਜਾਇਸਿ ।। ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ, ਇਹੁ ਦਿਨੁ ਨ ] 


ਬਿਹਾਵੈ ॥ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੂ, ਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ॥੩।। ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ, ਸੁਨੀ ਇਹ ][ 


| ਸੋਇ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬਿਨੁ. ਤਰਿਓ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ, ] 
[[ ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪੂਰੀ ਆਸਾ, ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇਆ ।। ਪ੍ਰਭ ] 
ਰ੍ | ਮਿਲਿਆ, ਤਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਧਾ ਮਨ ਤਨ ਮੰਝਾ ।੪।੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
। ਜਾਨਉਂ, ਭਾਵਾਂ. ਤਾਂ। 
ਰ੍ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹਾ । 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜੇ। ਨ _ਪਤੀਆਰਾ=ਨਹੀਂ _ਪਤੀਜਿਆ, ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਨਾਂ _ਹੋਇਆ। ਭੂ 
][ ਸੁਰਧਿਤ=ਖ਼ਸ਼ਬੋਆਂ। ਲਾਵਉ=;ਮੈਂ) ਲਾ ਲਵਾਂ। ਤਿਲੁ ਸਮਾਨਿ=ਤਿਲ ਜਿੰਨਾਂ. ਰੰਚਕ ਮਾਤਗ। ਭੂ 
| ਨਹੀ=ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਚਿਤਵਉ=ਮੈਂ ਚਿਤਵਦੀ (ਖਿਆਲ ਕਰਦੀ) ਹਾਂ। ਆਸਾਈ=ਆਸਾ। 
 ਜੀਵਉ=ਮੈਂ ਜੀਉਂਦੀ ਹਾਂ। ਕਹਾ=ਕੀ। ਕਰਉਂ=ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਨ ਧੀਰੈ=ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ। ਬੈਰਾਗੁ ਹਿਰੈ=ਪ੍ਰੇਮ | 
| ਜ਼ੁਰਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਖਿੱਚ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਿਸੇਖੈ=ਵਿਸੇਸ਼, ਖਾਸ ਓਇ=ਉਹ। ਜਾਨਉਂ=ਮੈਂ | 


| ਮਹਤੁ=ਵਡਿਆਈ। ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਬਿੰਜਨ ਭੋਜਨ=ਸਾਧਾਰਨ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਖਾਣੇ। | 
| ਬਿਸਥਾਰ=ਖਿਲਾਰੇ। ਜਾਇਦਾਦ=ਜ਼ੁਮੀਨ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਫੁਰਮਾਇਸ=ਦੂਜੈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣਾ, ] 
| ਹਕੂਮਤ ਕਰਨੀ। ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ=ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ। ਨ ਜਾਇ=ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਨ ਬਿਹਾਵੈ=ਨਹੀਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦ। 
 ਸੋਇ=ਖ਼ਬਰ। ਡੰਝਾ=ਜਲਨ, ਭੜਕੀ ਹੋਈ ਮਨ ਦੀ ਤਪਤ। ਮੰਝਾ=ਵਿੱਚ। ਹਉ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਾਂ! ਜੇ ਮੈਂ ਸਾਰਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹਾਰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਭੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਭੂ 

। ਸੰਤੁਸੁਟ ਨਾ ਹੋਇਆ। (ਭਾਵੇਂ ਮੈ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸੁਰਧੀਆਂ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਤੇ ] 
][ (ਬਾਹਰ ਪਈ) ਲਾਵਾਂ (ਮੱਲਾਂ). ਪਰ ਉਹ ਸੁਖ (ਜੋ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਭੂ 
[[ ਰੰਰਕ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਸੁਖ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ) ਹੇ ਮਾਂ (ਮੈਂ [ 
| ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਆਸਾ ਚਿਤਵਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦੀ [ 
| ਰਹਾਂ।੧। 


॥ ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈਂ) ਕੀ ਕਰਾਂ (ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ (ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਪਕੜਦਾ। ਪਿਆਰੇ] 
][ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਇਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਖਿੱਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ॥ 
ਹੈ (ਭਾਵੇ) ਬਹੁਤ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕਪੜੇ. ਗਹਿਣੇ ਅਤੇ ਸੁਖ (ਹਨ) ਉਹ ਵੀ ਮੈਂ ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਪਤੀ ਭ 
[ ਤੋਂ (ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੇ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀ। (ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਜਗਤ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ, ਸੋਭਾ. ਆਦਰ, ਵਡਿਆਈ (ਭੀ ਮਿਲ ਭੂ 
] ਜਾਏ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਮੇਰਾ) ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। (ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਭਾਵੇਂ ਰਹਿਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੩ ੨੨੭੪੬ 


[ ਜਾਣਦੀ ਹ। ਕਿਤੈ ਨ=ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਮਾਨ, ਭੂ 


੨੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੩-੭੪ 


ਲਈ) ਅਜਿਹਾ ਸੁੰਦਰ ਘਰ ਹੈ (ਜੋ ਬਹੁਤ) ਕੀਮਤੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ 


ਮੈਂ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂ।੨। 


ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਾਰਨ ਅਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਖਾਣੇ (ਖਾਣ ਲਈ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗ 


[ ਤਮਾਸੇ (ਵੇਖਣ ਲਈ) ਰਾਜ. ਜਾਇਦਾਦ ਅਤੇ ਵੱਡੀ ਹਕੂਮਤ (ਮਾਣਨ ਲਈ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਵੀ ਇਹ) 


ਮਨ ਨਹੀਂ ਰੱਜਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਦਿਨ 
ਬਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ) ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) 


[ ਸਾਰਾ ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।੩। 


(ਹੇ ਮਾਂ) ਭਾਲ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੈਂ) ਇਹ ਖਬਰ ਸੁਣੀ ਹੈ (ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ (ਗੁਰੂ 


| ਜ) ਤੁ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਕੋਈ (ਜਵ) ਵੀ ਨਹੀ ਤਰਿਆ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਤੇ (ਰੰਗ) 


ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ ਸਭ) ਆਸਾ ] 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ] 
ਆ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ (ਮਨ ਦੀ) ਜਲਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੋ) ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਭੂ 
(ਗੁਪਤ ਵਸਦਾ ਸੀ). ਲੱਭ ਪਿਆ।੪।੧੧ ਰਿ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰਕ ਪਿਆਰ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਭੂ 
ਜਿਨਸੀ ਪਿਆਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਆਤਮਿਕ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦਾ ਮਿਆਰ ਹੈ ਉਹ ਭੂ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਾਮ-ਚੇਸ਼ੁਟਾ ਨੂੰ ਉਤੇਜਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਦਾਚਾਰ ਅਤੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਰਧਿਤ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੀ ਬ੍ਰਿਹਨੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਭੂ 
ਹਉਂਕਿਆਂ ਅਤੇ ਹਾਵਿਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ. ਦੁਖ ਹੀ ਭਾਸਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਅਤੇ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਅਸ਼ਾਵਾਂ 
/ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਆਸਾ 
-ਮਾਇਕੀ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀ ਤਪਤ ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ; 'ਦਰਸਨ ਡਿਠੇ ਲਹਨਿ ਵਿਜੋਗਾ ਜੀਉ' ਵਾਲੀ ਖੇਡ ] 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦੂ ।। ਪ੍ਰਥਮੋ, ਤੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ ਦੁਤੀਆ, 


| ਤੇਰੀ ਮਨੀਐ ਪਾਂਤਿ ॥ ਤ੍ਰਿਤੀਆ, ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਥਾਨੁ ।। ਬਿਗੜ ਰੂਪੁ, ਮਨ ਭੂ 
| ਮਹਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ।੧॥ ਸੋਹਨੀ ਸਰੂਪਿ ਸੁਜਾਣਿ ਬਿਚਖਨਿ ॥ ਅਤਿ ਗਰਬੈ | 
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ਇਂ . ਫਾਕੀ ਤੂੰ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਤਿ ਸੂਚੀ, ਤੇਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ॥ ਕਰਿ | 
| ਇਸਨਾਨੁ ਪੂਜਾ ਤਿਲਕੁ ਲਾਲ ॥ ਗਲੀ ਗਰਬਹਿ, ਮੁਖਿ ਗੋਵਹਿ ਗਿਆਨ 
| ॥ ਸਭਿ ਬਿਧਿ ਖੋਈ, ਲੋਭਿ ਸੁਆਨ ॥੨॥ ਕਾਪਰ ਪਹਿਰਹਿ, ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ 
| ਆਚਾਰ ਕਰਹਿ ਸੋਭਾ ਮਹਿ ਲੋਗੁ ।। ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਧ ਬਿਸਥਾਰ ।। ਸੰਗੀ 
[[ ਖੋਟਾ ਕ੍ਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲ ॥੩।। ਅਵਰ ਜੋਨਿ, ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਇਸੁ ਧਰਤੀ 
| ਮਹਿ, ਤੋਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ ॥। ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਤੁਝ ਪਹਿ ਦਾਮ ॥ ਸੀਲੁ 
| ਬਿਗਾਰਿਓ, ਤੇਰਾ ਕਾਮ ॥੪॥ ਜਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਮਇਆ ਹਰਿਰਾਇ ॥ ਸਾ. 
| ਬੰਦੀ ਤੇ ਲਈ ਛਡਾਇ ॥। ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਿਲਿ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ ਕਹੁ 
। ਨਾਨਕ, ਸਫਲ ਓਹ ਕਾਇਆ ॥੫॥। ਸਭਿ ਰੂਪ, ਸਭਿ ਸੁਖ ਬਨੇ ਸੁਹਾਗਨਿ 
॥ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰਿ ਬਿਚਖਨਿ ਤੂੰ ।।੧।।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਕਰਹਿ 
ਨੋਟ- 'ਜਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਾਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਥਮੇ=ਪਹਿਲੀ। ਨੀਕੀ=ਚੰਗੀ. ਉਤਮ। ਦੁਤੀਆ=ਦੂਜੇ। ਪਾਂਤਿ=ਖਾਨਦਾਨੀ। 
| ਤ੍ਰਿਤੀਆ=ਤੀਜੀ ਬਿਗੜ ਰੂਪਿ=ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਕੁਹਝਾ ਰੂਪ। ਸਰੂਪਿ=ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀ | 
ਸੁਜਾਣਿ=ਸਿਆਣੀ। _ਬਿਚਖਨਿ=ਚਤੁਰ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿੱਚ! ਫਾਕੀ ਤੂੰ=ਤੂੰ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। | 
ਪਾਕਸਾਲ=ਰਸੋਈ। ਗਲੀ=ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। ਗਰਬਹਿ=ਤੂੰ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈਂ। ਗੋਵਹਿ=ਉਚਾਰਦੀ ਹੈਂ 
ਲੋਭਿ=ਲੋਭ ਨੇ। ਸੁਆਨ=ਕੁੱਤ। ਕਾਪਰ ਪਹਿਰਹਿ=ਕਪੜੇ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈਂ। ਆਚਾਰ=ਰਹਿਣੀ 'ਬਹਿਣੀ। 
ਮਹਿ ਲੋਗ=ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਚੋਆ=ਅਤਗ। ਪਨਿਹਾਰੀ=ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ। ਸਿਕਦਾਰੀ=ਸਰਦਾਰੀ। 
ਦਾਮ=ਕੱਪੜੇ, ਧਨ ਦੌਲਤ। ਸੀਲੁ=ਸੁਭਾਅ। ਕਾਮ=ਕਾਮ (ਦੀ ਚੇਸੁਟਾ ਨੇ)। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਮਇਆ=ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਬੰਦੀ=ਗੁਲਾਮੀ ਤੋਂ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ?) ਪਹਿਲੀ (ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਤੇਰੀ ਉਤਮ ਜਾਤਿ ਹੈ। ਦੂਜੀ 
(ਗੱਲ) ਤੇਰੀ ਖਾਨਦਾਨੀ ਵੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੀਜੀ (ਗੱਲ) ਤੇਰਾ (ਰਿਹਾਇਸ਼ੀ) ਸਥਾਨ ਭੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। 
(ਪਰ ਤੇਰਾ) ਰੂਪ ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਕੋਹਝਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ।੧। 
[ (ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਂ! ਤੂੰ) ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣੀ ਅਤੇ ਚਤੁਰ ਹੈਂ (ਪਰ) ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰ 
[ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਤੂੰ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 


੨੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੪ 


੍ ਤੇਰੀ ਰਸੋਈ ਬਹੁਤ ਸੁਚੀ (ਸਾਫ ਸੁਥਰੀ) ਹੈ। (ਤੂੰ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਲਾਲ ਟਿੱਕਾ (ਲਾ ਕੇ) | 
| ਪੂਜਾ (ਭੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਪਰ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਗਿਆਨ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈਂ (ਪਰ ਤੇਰੀ) ][ 
[ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਰਹਿਣੀ) ਲੋਭ (ਰੂਪੀ) ਕੁੱਤੇ ਨੇ ਗੁਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੨। ਹੈ 
(ੂੰ? ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਦੀ ਹੈਂ ਤੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ) ਭੋਗਦੀ ਹੈਂ. ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ (ਲੈਣ ਖਾਤਰ ] 
[ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ) ਕਰਮ ਕਰਦੀ ਹੈਂ। ਅਗਰ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਦਾ ਖੁਸ਼ਬੋਦਾਰ ਤੇਲ, ਅਤਰ (ਲਾ ਕੇ ਸੁਗੰਧੀ) ] 
| ਫੈਲਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਚੰਡਾਲ (ਤੇਰਾ) ਖੋਟਾ ਸਾਥੀ ਹੈ।੩। [| 
ਹੋਰ (ਹਰੇਕ) ਜੂਨ (ਤੋਰੀ) ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ (ਸੇਵਕਾ) ਹੈ, (ਅਤੇ) ਇਸ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਤੇਰੀ 
ਸਰਦਾਰੀ ਪ੍ਰਸਿਧ) ਹੈ। ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਰੁਪਏ (ਆਦਿ ਵਰਤਣ ਲਈ) ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹਨ ਪਰ` ਕਾਮ ] 
| (ਚੇਸ਼ਟਾ) ਨੇ ਤੇਰਾ ਸੁਭਾਅ ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੪। ॥ 
ਰ ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਉਤੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਦਇਆ-ਦ੍ਰਸ਼ਟੀ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਉਹ (ਕਾਮ- ਊ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਕੈਦ ਵਿਚੋਂ ਛੁੱਡਾ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ]ੂ 
[ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਕਾਇਆ ਸਫਲੀ ਹੈ।੫॥ ਹੂ 
ਰ੍ (ਹੈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਸੋਹਾਗਣ ਬਣ ਕੇ (ਰੂੰ ਸਰੇ ਰੂਪ ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਸੋਡਦੇ ਹਨ) ਤੂੰ ਬਹੁਤ ][ 
[ ਸੋਹਣੀ ਅਤੇ ਚਤੁਰ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੧੨। ਹਉ 
ਰਿ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
| ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ. ਪਰ ਚੱਥੇ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਦਿਆਂ ਦਾ ਊ 
| ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਭਰਮ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ 
| ਕਾਇਆਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਸਰਦਾਰੀ ਜਗਤ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। 1 
ਹੂ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਕਾਇਆ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਉਸ ਬਾਰੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਇਹੋ 
[ ਸੈਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਲੋਭ ਅਤੇ ਗਰਬ ਦੀ ਗਿਲਾਨੀ ਤੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰੇ ਰਖਿਆ ਜਾਵੇ। ਕਰੋਧ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਨਾਲ ਕਾਇਆ ਚੰਡਾਲ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਕਾਇਆਂ ਉਤੇ ਰੱਬੀ ਨਜੁਰ 
[| ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਸਫ਼ਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ 
| ਸੁਹਾਗਣਿ ਸੁੰਦਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 1 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ੨ ॥ ਜੀਵਤ ਦੀਸੈ, ਤਿਸੁ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ । 
[[ ।! ਮੁਆ ਹੋਵੈ, ਤਿਸੁ ਨਿਹਚਲੂ ਰਹਣਾ ॥ ੧ ॥। ਜੀਵਤ ਮੁਏ, ਮੁਏ ਸੇ ਜੀਵੇ 
।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੇ 
। ੧ ॥। ਰਹਾਉ ।। ਕਾਚੀ ਮਟੁਕੀ, ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ ॥ ਜਿਸੁ ਛੂਟੈ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੪ ੨੩੧੧ 


| ਤਿਸੁ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ ੨ ॥ ਉਚਾ ਚੜੈ, ਸੁ ਪਵੈ ਪਇਆਲਾ।। ਧਰਨਿ ] 
| ਪੜੈ, ਤਿਸੁ ਲਰੀ ਨ ਕਾਲਾ ॥। ੩ । ਭ੍ਰਮਤ ਫਿਰੇ, ਤਿਨ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
| ਸੇ ਅਸਥਿਰੁ, ਜਿਨ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥। ੪ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਹਰਿ 
| ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ ੫ ॥ ੧੩ ॥ 

[ ਪੰਦ ਅਰਥ: ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ, ਜ੍ਰੂਰ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ, ਸਥਿਰ। ਕਾਚੀ ਮਟੁਕੀ=ਕੱਚੀ 
| ਘੜੀ ਭਾਵ ਦੇਹੀ। ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ=ਜ਼ਰੂਰ ਬਿਨਸਦੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਕਟੀ=ਰਜੋ. ਤਮੋ, ਸਤੋ ਦੀ ਰੰਢ, 
| ਤ੍ਰਿਉੜੀ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ, ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਇਆਲਾ=ਪਾਤਾਲ ਵਿੱਚ। ਧਰਨਿ=ਧਰਤੀ ਤੇ। 
॥ ਕਾਲਾ=ਕਾਲ, ਮੌਤ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਖ਼ਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਜੀਉਂਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ 
ਰਿ ਜ਼ਰੂਰ ਮਰਨਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪੱਕਾ ਰਹਿਣਾ ਹੈ।੧ 

(ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸਮਝੋ) ਮਰੇ ਗਏ ਹਨ (ਤੇ 
ਜੋ ਆਪਾ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮੁਏ ਹਨ ਉਹ (ਸਮਝੋ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾਰੂ (ਆਪਣੇ) 
ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਸ ਪੀਣ ਵਾਲੇ (ਬਣ 
ਗਏ) ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕੱਚੀ ਘੜੀ ਜਰੂਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੀ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੀ ਗੰਢ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਉਚਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਉਚਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਹ 
ਪਾਤਾਲ (ਨਰਕ) ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ) ਧਰਤੀ ਤੇ ਡਿਗਦਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ (ਦੁਖ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਭਟਕਦੇ ਫਿਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ ਅਡੋਲ ਰਹੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਇਆ।੪। 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਜਿੰਦ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਾਲ-ਮੱਤਾ 
(ਸਮਝਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ 
ਹਨ।੫੧੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਿਸੁ ਛੂਟੈ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ, ਤਿਸੁ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
( ੧- ਜਿਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ (ਰਾਜ, ਤਮ. ਸਤ. ਤ੍ਰੈ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 


ਦਸ਼ਾ) ਛੁੱਟ ਜਾਏ ਉਸ ਦਾ ਸ੍ਰੈਸਰੂਪ 


੪ ੨੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੪ 


ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੰਪ ] 


੨- ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਈ) ਖਿੱਝ ਮੁਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, | 


ਉਸ ਦਾ ਨਿਵਾਸ (ਸਦਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ [| 


੩- ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 


ਸੰਗਯਾ-ਤਿਉੜੀ: ਮੱਥੇ ਪਏ ਤਿੰਨ ਵਲ 'ਮਾਥੈ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੂਰ' (ਆਸਾ ਮ:੫)। 
ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 'ਗ੍ਰੰਝਲ-ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਛੁਟਕੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਰੇ' (ਦੇਵ ਮ:੫)। ਹੂ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਖਿਝ' ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ. ਤਮੇ. ] 


| ਸਾਜ ਮਲੀ ਜਨ ਗਿਰ ਮਾ ਅਮਲ [| 
। ਹਨ। ਹੂ 


ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ 
| ਇਕ ਦਿਨ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਪਰ ਮਰਨ ਮਰਨ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਮਰਦੇ ਹੀ 


[ਹਨ ਉਹ ਅਨੇਕ ਜੋਨਾਂ ਵਿੱਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ][ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ] 


1 
| 
| 
[1 
1 
[ 


ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਅਸਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- 
ਉ. ਜੀਵਤ ਪੇਖੇ. ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ॥ 


ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਤਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੯ 
ਅ ਸੋ ਜੀਵਤ, ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ॥ 1 
ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ. ਨਾਨਕ ਨਹ ਛਪਿਆ।। [ਪੰਨਾ ੨੫੪ ਭੂ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਪੁਤਰੀ ਤੇਰੀ ਬਿਧਿ ਕਰਿ ਥਾਟੀ ।। ਜਾਨੁ ਸਤਿ 


। ਕਰਿ, ਹੋਇਗੀ ਮਾਟੀ ॥ ੧ ॥ ਮੂਲੁ ਸਮਾਲਹੁ, ਅਚੇਤ ਗਵਾਰਾ ॥ ਇਤਨੇ 
][ ਕਉ, ਤੁਮ ਕਿਆ ਗਰਬੇ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਤੀਨਿ ਸੇਰ ਕਾ ਦਿਹਾੜੀ 
[[ ਮਿਹਮਾਨੁ ॥ ਅਵਰ ਵਸਤੁ, ਤੁਝ ਪਾਹਿ ਅਮਾਨ ।। ੨ ।। ਬਿਸਟਾ ਅਸਤ 
| ਰਕਤੁ, ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ ॥ ਇਸੁ ਊਪਰਿ, ਲੇ ਰਾਖਿਓ ਗੁਮਾਨ ॥ ੩ ॥ ਏਕ ॥ 
] ਵਸਤੁ ਬੂਝਹਿ, ਤਾ ਹੋਵਹਿ ਪਾਕ ।। ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਤੂੰ ਸਦਾ ਨਾਪਾਕ ॥ ੪ ॥ | 
| ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ | 

॥੫॥੧੪॥ [] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੪ ੨੩੩ ੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬੂਝਹਿੰ. ਹੋਵਹਿਂ। ਨੌਟ- 'ਨਾਪਾਕ' ਨੂੰ 'ਨਾ ਪਾਕ' ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁਤਰੀ=ਪੁਤਲੀ ਭਾਵ ਦੇਹੀ। ਬਿਧਿ ਕਰਿ=ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ)। ਥਾਟੀ=ਬਣਾਈ। ਜਾਨੁ ਸਤਿ ਕਰਿ=ਸੱਚ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਗੱਲ) ਸਮਝ। ਮੂਲੁ' 


| ਸਮਾਲਹੁ=ਮੁੱਢ, ਤੱਤ (ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੋ। ਅਚੇਤ=ਹੇ ਗਾਫਿਲ। ਇਤਨੇ ਕਉ=ਇਤਨੀ ਚੀਜ਼ 


[| ਉਤੇ। ਕਿਆ _ਗਰਬੇ=ਕੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ?। ਮਿਹਮਾਨੁ=ਪਰਾਹੁਣਾ। ਅਮਾਨ=ਅਮਾਨਤ। 


ਬਿਸਟਾ=ਵਿਸਟਾ, ਗੰਦਗੀ। ਅਸਤ=ਹੱਡੀਆਂ। ਰਕਤੁ=ਰੱਤ.ਲਹੂ। ਪਰੇਟੇ ਚਾਮ=ਚੰਮ ਵਿਚ ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ 


ਭੂ ਹਨ। ਪਾਕ=ਪਵਿੱਤਰ। ਨਾਪਾਕ=ਅਪਵਿੱਤਰ। ਰਿ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਗਾਫ੍ਲ ਅਤੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨੁੱਖ!) ਤੇਰੀ ਦੇਹੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਭ 
][ ਸੁਮੇਲ ਕਰਕੇ) ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ) ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਲੈ (ਕਿ ਇਹ ਦੇਹੀ) ਮਿੱਟੀ | 
ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸੁ) ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।੧। 


(ਇਸ ਲਈ) ਹੈ ਅਚੇਤ ਅਤੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ! (ਆਪਣਾ) ਮੂਲ (ਮਾ ਕੀ ਰਕਤ ਪਿਤਾ ਬਿਦ 


| ਧਾਰਾ' ਜਿਸ ਤੋਂ ਤੂੰ ਬਣਿਆ ਹੈ) ਚੇਤੇ ਕਰ। ਇਤਨੇ ਕਉ (ਭਾਵ ਇਸ ਕੱਚੀ ਦੇਹੀ ਦਾ) ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਹੰਕਾਰ ਭ 
ਭ[ ਕਰਦਾ ਹੈਂ?।ਘਰਹਾਉ। 
ਹੂ (ਤੂੰ ਸਾਰੇ) ਦਿਨ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸੇਰ (ਅੰਨ ਆਦਿ) ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਹੈਂ। ਹੋਰ (ਜਿਤਨੀ) 
॥[ ਵਸਤੂ ਹੈ (ਉਹ) ਤੇਰੇ ਪਾਸ (ਇਕ) ਅਮਾਨਤ ਵਾਂਗ (ਪਈ ਹੈ)।੨। ੍ 


ਵਿਸ਼ਟਾ. ਹੱਡੀਆਂ ਅਤੇ ਲਹੂ (ਜੋ ਗੰਦਗੀ ਰੂਪ ਹਨ, ਸਾਰੇ) ਚੰਮ ਵਿਚ ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਤੂੰ) 


॥ ਇਸ (ਅਜਿਹੀ ਗੰਦੀ ਦੇਹੀ) ਉਤੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ?।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜੇ ਤੂੰ) ਇਕ (ਆਤਮਿਕ) ਵਸਤੂ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲਏ ਤਾਂ (ਤੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 


ਹ[ ਜਾਏਂ (ਪਰ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾਂ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ।੪। 


ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਹੋਣਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੁਆਰਾ ਪੁਰਖ 


| ਸੁਜਾਣ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੫।੧੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਮੂਲੁ ਸਮਾਲਹੁ ਅਚੇਤ ਗਵਾਰਾ॥ ਇਤਨੇ ਕਉ ਤੁਮ ਕਿਆ ਗਰਬੇ । 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
 ੧- ਕਿਸ ਮੂਲ ਤੋਂ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਕਰ। ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਇਹ । 


ਮਾਣ ਕਿਸ ਲਈ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


|[ ੨- ਹੇ ਗਾਰਲ ਮੂਰਖ! (ਰਚਨਾ ਦੇ) ਮੂਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੰ ਯਾਦ ਕਰ, ਇਸ ਨੇ (ਜਸ ਨ ਮਿੱਟੀ ਹ 


ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇਹੀ) ਦਾ ਤੂੰ ਮਾਣ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ?। ਸਿੰਪੋ. ਦਰਪਣ ਆਦਿ 


੨੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੪-੭੫ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਮੂਲ' ਦਾ ਅਰਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਔਕਾਤ (ਪਾਇਆ) ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਇਸ ਦੇਹ ਦਾ ਭੂ 
ਕਿਉਂ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਪਿਤਾ ਦੇ ਗੰਦੇ ਬੀਰਜ ਅਤੇ ਮਾਂ ਦੇ ਗੰਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਵੈਸੇ 'ਮੂਲ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ, (ਵੇਖੋ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ 
ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਪੰਨਾ ੭੧) 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਮਲ-ਮੂਤਰ ਦੇ ਥੈਲੇ ਉਤੇ 
ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਮਾਲਕ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ। ਤਿੰਨ ਸੇਰ ਖੁਰਾਕ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਬਾਕੀ ਇਸ ਪਾਸ ਅਮਾਨਤ ਵਾਂਗੂ ਪਏ ਹਨ। ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੂਲ ਵਸਤੂ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਊ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰਿ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਕਾਚੀ ਮਾਟੀ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ' ਉਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭੂ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕੇ ਚਉਪਦੇ । ਇਕ ਘੜੀ ਦਿਨਸੁ, ਮੋ ਕਉ ॥ 
[ ਬਹੁਤੁ ਦਿਹਾਰੇ ।। ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ, ਕੈਸੇ ਮਿਲਉ ਪਿਆਰੇ । ੧ ॥ ਇਕੁ ਪਲੁ 
$ ਦਿਨਸੁ, ਮੋ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਬਿਹਾਵੈ । ਦਰਸਨ ਕੀ ਮਨਿ ਆਸ ਘਨੋਰੀ, 
॥ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਮੋ ਕਉ ਪਿਰਹਿ ਮਿਲਾਵੈ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਚਾਰਿ ਪਹਰ, 
॥ ਚਹੁ ਜੁਗਹ ਸਮਾਨੇ ।। ਰੈਣਿ ਭਈ, ਤਬ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੇ ।। ੨ . ਪੰਚ ਦੂਤ 
ਮਿਲਿ ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੋੜੀ ।। ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਰੋਵੈ ਹਾਥ ਪਛੋੜੀ ॥ ੩ ॥ ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ_ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ | 
॥੪॥੧੫॥ ਰ੍ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਲਉਂ. ਪਿਰਹਿਂ, ਚਹੁੰ. ਪਿਰਹੁਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਿਹਾਰੇ=ਦਿਹਾੜੇ। ਕੈਸੇ ਮਿਲਉ=ਮੈਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਾਂ?। ਘਨੇਰੀ=ਬਹੁਤ। 
ਪਿਰਹਿ=ਪਤੀ ਨਾਲ। ਸਮਾਨੇ=ਬਰਾਬਰ। ਪਿਰਹੁ=ਪਤੀ ਤੋਂ ਹਾਥ ਪਛੋੜੀ=ਹੱਥ ਮਲਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
੬ ਪਛਤਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਚੀਨਿ=ਪਰਖ ਕੇ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਘੜੀ. ਮੈਨੂੰ (ਇਕ) ਦਿਨ (ਬਰਾਬਰ ਹੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੫ ੨੩੫ ਛੂ 


ਨਹੀ ਸਰ ਬਰਤ ਵਿਹਾਤਆਂ (ਵਾ ਦੇ ਬਰਬਰ ਲਗਦੀ ਹੋ) )1 (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਪਤੀ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ] 
[ ਬਿਨਾਂ) ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ (ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂ?।੧। [ 
[| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਪਲ (ਜੋ ਇਕ) ਦਿਨ (ਬਰਾਬਰ ਲਗਦਾ ਹੈ) ਕਦੇ ਬੀਤਣ ਵਿਚ ਹੀ 
| ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਤੀ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤਾਂਘ (ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਕੋਈ 
| ਅਜਿਹਾ ਸੰਤ (ਹੋਵੇ ਜੋ) ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ।੧ਰਹਾਉ। 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਚਾਰ ਪਹਿਰ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ (ਲੱਗਦੇ ਹਨ)। 
| (ਜਦੋਂ) ਰਾਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦ (ਉਂਸ ਰਾਤ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਰਾਤ ਮੁਕਣ ਵਿਚ 
|[[ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ)।੨। ੍ 
[| ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਵੈਰੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ 
][ ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ) ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਅਤੇ ਹੱਥ ਮਲਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਛਤਾਵਾ | 
[[ ਕਰਦੀ ਹੈ)।੩। 
॥ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਦਰਸਨ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਦਾਸ ਨੇ; 
[ਆਤਮ ਹੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਸਰੀ ਪਰਪਤ ਕਰੇ ਵੱਡ (ਮਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧੫। 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਦਾ ਗਿ 
ਭੂਇ ਵਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧- (ਭਲਾ ਹੋਵੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਿਸ ਨੇ) ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਦਿਖਾ ਭੂ 
ਰਿ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 


॥ ੨- ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ! (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਦਿੱਤਾ। [ਦਰਪਣ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਸਬਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ 
| ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੋਕਉ' ਪਦ ਇਸ 

][ ਨਿਰਣੈ ਉਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸੋਭਾ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ॥ 

|| ਪਈ ਕਰੇ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਬੈਰਾਗ ਨਾਲ ਵਿਨ੍ੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਹੂਕ 
॥ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ:- 
ਰ ਬਿਨੁ ਮਿਲਥੇ ਇਹੁ ਦਿਨੁ ਨ ਥਿਹਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੩ 
[| ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੱਚੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਜੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਾਜ ਵੀ 
ਉਤ ਵਾਰਾ ਪਟ ਾਮ ॥॥ 


੨੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੫ 


| ਇਕੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਹਸਤੀ ਭੂ 
| ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦਰਸਨ ਭੂ 
ਕਰਵਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਮਹਿ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥। ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਮੁਖਿ ਰਿ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਸੰਗਿ ਸਖਾਈ ॥ ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਸਿਮਰੀ ਭੂ 

ਤਹ ਮਉਜੂਦੁ, ਜਮੁ ਬਪੁਰਾ ਮੋ ਕਉ ਕਹਾ ਡਰਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਰਿ ਮੋਰੀ ] 
[ ਓੰਟ, ਮੈ ਹਰਿ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਖਾ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ 
ਮੇਰੀ ਪੂੰਜੀ, ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਵੇਸਾਹੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਨੁ ਖਟੀ, ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਹੁ । ੩ 
॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਇਹ ਮਤਿ ਆਵੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ 
1811੧੬। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ਸਿਮਰੀਂ, ਤਹਂ. ਕਹਾਂ, ਖਟੀ। ਰਿ 

ਨੋਟ- 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ 'ਨਿਧਾਨੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖਜ਼ਾਨੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਥੇ 'ਨਿਧਾਨ' ਭੂ 
ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਇਕ ਬਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਰਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ=ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸਖਾਈ=ਮਿੱਤਰ। ਸਿਮਰੀ=(ਮੈ) ਯਾਦ 
ਭੂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਮਉਜੂਦੁ=ਹਾਜ਼ਰ। ਬਪੁਰਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਦੀਬਾਣੁ=ਆਸਰਾ। ਵੇਸਾਹੁ=ਭਰੋਸਾ। 
ਉ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਅੰਕਿ=ਅੰਗ ਨਾਲ, ਗੋਦੀ ਵਿੱਚ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ॥ 

ਹੈ। ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਉਚਾਰਨਾ. ਇਹ ਹਰੀ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ ਹੈ)।੭ 

ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਹੈ, (ਹਰ ਵਕਤ ਮੇਰੇ) ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ (ਜਦੋਂ ਵੀ 
ਮੈਂ) ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਜਮ ਵਿਚਾਰਾ ਮੈਨੂੰ ਕੀ ਡਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
(ਭਾਵ ਉਹ ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਓਟ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਸਹਾਰਾ) ਹੈ। ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ।੨। 

ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ (ਮੂੜੀ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਹੀ) ਮੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
| ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖਟਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ।੩। ਰਿ 
| ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ) ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਭੂ 
॥ (ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮੀ) ਹਰੀ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੬। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੫ ੨੩੭ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ, ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਈ ॥ 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਭੈ ਫਲ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ ਮਨ ਕਿਉ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰਹਿਗਾ, 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ । ਮਨਸਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ 
| ਸਦ ਹੀ ਭਰਪੂਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੇ 
॥ ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ, ਮਿਲੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥। ੨ ।। ਪੰਚ ਸਖੀ ਮਿਲਿ ਮੰਗਲੁ 
[ | ਗਾਇਆ ।। ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਇਆ ।। ੩ ॥। ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ, 
] । ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ।। ਸੁਖਿ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ।।੪।।੧੭। 
[॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਾਈਂ. ਪਾਈਂ, ਕਿਉਂ, ਕਰਹਿੰਗਾ। 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਈ=ਮੈਂ ਲਾਵਾਂ। ਪਾਈ=ਮੈਂ ਪਾਵਾ। ਮਨਸਾ=ਇੱਛਾ, ਖਾਹਿਸ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ= 
| (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਭਰਪੂਰਾ=(ਨਾਮ) ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪੰਚ ਸਖੀ=ਪੰਜ ਸਹੇਲੀਆਂ, 
[[ ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੇ। ਮੰਗਲੁ=ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ। ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ=ਆਖੰਡ, ਇਕ ਰਸ 
ਹੂ ਬਾਣੀ। ਨਾਦੁ=ਵਾਜਾ। ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਸੁਖਿ=ਸ਼ੁਖ ਨਾਲ। ਵਿਹਾਣੀ=ਗੁਜ਼ਾਰੀ। 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਅਤ 
[| ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! (ਊੂੰ ਕਿਉਂ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਵੈਰਾਗ ਕਰੇਂਗਾ? (ਭਾਵ ਕਿਉਂ ਉਦਾਸ ਹੋਵੇਂਗਾ. 
੍ | ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਨ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ) ਦੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਇਛਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ. (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ 
[ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਟਿਕਾ ਲਏ ਹਨ. ਉਉ੍ਹਾਂ 
1 [ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰੱਬ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ (ਹੈ ਅਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਜੀ (ਵਿਅਪਰ ਪ੍ਰ 
| ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ।੨। 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ) ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮੰਗਲ 
| (ਤਾਵ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਗੀਤ ਵਜਾਇਆ। (ਭਾਵ ਅਖੰਡ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਸਬਦ ਵਜਾਉਣਾ ਆਰੰਭ ਦਿੱਤਾ)।੩। 
(ਜਿਦੋਂ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਸਾਹਿਬ) ਤੁਠ ਪਿਆਂ (ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਮਿਲ 
[ ਪਿਆ। (ਫਿਰ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੁਖ ਨਾਲ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ।੪।੧੭। 


੬ ੨੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੫ 


ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਅਨਹਦ ਨਾਦ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ] 
ਹੈ। ਹਾਂ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਉਹ ਤੁਠ ਪਵੇ, ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ] 
ਹੁਲਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਲਕਸ਼ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ ਮਿਲਿ ][ 


[| ਸਤਿਗੁਰ ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ ਭਾਈ ॥ ਭਾਹਿ ] 


ਨ ਜਾਲ, ਜਲਿ ਨਹੀ ਡੂਬੈ, ਸੰਗੁ ਛੋਡਿ ਕਰਿ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ][ 
ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਜਾਇ ।। ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਮਨੁ ਰਹਿਆ ਅਘਾਇ ॥ ੨ ॥ 
॥ ਸੋ ਸਚੁ ਸਾਹੁ, ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚਾਣਾ । ਇਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ][ 
ਵਰਸਾਣਾ ॥ ੩ ॥ ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਸੁ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥ ] 


[[ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਅੰਤਿ ਵਾਰ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ ॥੪।।੧੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਗਟੀ=ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ। ਹਰਿ ਧਨ=ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਨ। ਸੰਚੀਐ=ਇਕੱਠਾ ॥ 


[ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਾਹਿ=ਅੱਗ। ਨ ਜਾਲੈਂ=ਨਹੀਂ ਸਾੜ ਸਕਦੀ। ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਨਹੀ ] 
ਹ[ ਤੂਬੈ=ਨਹੀਂ ਡੁਬਦਾ। ਕਤਹੁ=ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ। ਅਘਾਇ=ਰਜਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੰਚਾਣਾ=ਇਕੱਠਾ ਹੋਇਆ। ਹੈ 
| ਵਰਸਾਣਾ=ਲਾਭ ਉਠਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ=ਪਹਿਲੋਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਭਾਗਾਂ) ਦਾ। ੍ 


ਅਰਥ: ਤਾਈ! ਜਿਸ ਜਰਿਅਯੂ ਨ) ਸਤਿ ਨੰ ਮਲ ਕੇ ਪੂਰਾ (ਨਮ) ਧਨ ਪਾ ਲਿਆ ][ 


| (ਫਰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨੫ 


ਗਹਿਣਾ (ਭਾਵ ਸੱਚਾ ਧਨ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪।੧੮। 


ਹੈ ਭਾਈਂ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਸ ਨੂੰ) ਅੱਗ ][ 


| ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਸਾਥ ਛੋੜ ਕੈ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ] 


ਜਾਂਦਾ।੧ਰਹਾਉ। ] 
(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਕਦੇ) ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ) ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਭੂ 
(ਖਰਚਿਆਂ) ਮੁਕਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਐਨੀ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਿਖੁਟਦਾ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ) | 
ਖਾ ਕੇ. (ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਵਰਤਾ ਕੇ ਮਨ (ਸਦਾ) ਰੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 

(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ) ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ][ 
ਹਰੀ ਦਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਧਨ ਤੋਂ (ਫਿਰ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਲਾਭ ਉਠਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪਹਿਲੋਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਭੂ 
(ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਲਹਿਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੂ 


ਭੱਠ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੫-੭੬ ੨੩੬ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਉਤਮਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਅਖੁੱਟ ਧਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ 

ਭ[ ਅੱਗ. ਹਵਾ. ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਚੋਰ ਉਚੱਕਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਵੇਲੇ 

[[ ਇਸ ਗਹਿਣੇ ਨ ਨੀ ਤਰ ਨਾਲ ਜਾਣ ਹ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਜਣਾ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜੈਸੇ ਕਿਰਸਾਣੁ ਬੋਵੈ ਕਿਰਸਾਨੀ । ਕਾਚੀ ਪਾਕੀ 

| ਬਾਢਿ ਪਰਾਨੀ ॥ ੧ ॥। ਜੋ ਜਨਮੈ, ਸੋ ਜਾਨਹੁ ਮੂਆ ॥ ਗੋਵਿੰਦ ਭਗਤੁ ਅਸਥਿਰੁ । 
[[ ਹੈ ਥੀਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦਿਨ ਤੇ, ਸਰਪਰ ਪਉਸੀ ਰਾਤਿ ।। ਰੈਣਿ ਗਈ, 
][ ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਪਰਭਾਤਿ ॥ ੨ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ ।। ਗੁਰ 
ਨ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਜਾਗੇ । ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਣ ਗਾਈਅਹਿ ਨੀਤ । 
| ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਚੀਤ ॥੪।1੧੯॥ 

[[ ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 

ਰ੍ ਫੁਟਕਲ: ਰਤ ਦਾ 
[[ ਹੈ ਜੋ 'ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੋਵੈ=ਬੀਜਦਾ ਹੈ। ਕਿਰਸਾਨੀ=ਖੇਤੀ। ਕਾਚੀ ਪਾਕੀ=ਕੱਚੀ ਪੱਕੀ। ਬਾਢਿ=ਵੱਢ 

][ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਨੀ=ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਜਾਨਹੁ=ਯਕੀਨ ਕਰੋ। ਅਸਥਿਰ=ਪੱਕਾ, ਅਡੋਲ। ਥੀਆ=ਹੋਇਆ। 
 ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ. ਜ਼ਰੂਰ। ਪਉਸੀ=ਪਵੇਗੀ। ਪਰਭਾਤਿ=ਸਵੇਰ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਸੋਇ ਰਹੇ=ਸੋਂ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਅਭਾਗੇ=ਬਦਨਸੀਬ। ਗਾਈਅਹਿ=ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਹ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਜਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਕਿਰਸਾਨ ਖੇਤੀ ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ 
| ਭਾਵੇਂ ਖੇਤੀ) ਕੱਚੀ ਹੋਵੇ, (ਭਾਵੇਂ) ਪੱਕੀ ਹੋਵੇ. ਵੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਰ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ) ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਯਕੀਨ) ਜਾਣੋ ਉਹ (ਅਵੱਸ਼ ਇਕ ਦਿਨ) ਮਰਦਾ ਹੈ। 

][ (ਪਰ) ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਯਾਦ ਰੱਖੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ (ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ ਸਦਾ ਲਈ) ਅਸਥਿਰ ਹੋ 
॥ ਗਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਦਿਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜ਼ੁਰੂਰ ਰਾਤ ਪਵੇਗੀ (ਅਤੇ) ਰਾਤ (ਚਲੀ) ਗਈ (ਤਾਂ) ਮੁੜ ਕੇ 
| ਸਵੇਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ (ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। 

ਬਦਨਸੀਬ (ਬੰਦੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੌਂ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਸ 

[ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਜੀਵ ਹੀ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ।੩। 


` ੨੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੬ 


ਰਿ ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਆਖ ਕਿ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਦੇ ] 
| ਫਲਸਰੂਪ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ) ਚਿਤ ] 
| | ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੯। [॥ 
ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਜੈਸੇ ਕਿਰਸਾਣੁ ਬੋਵੈ ਕਿਰਸਾਨੀ ॥ ਕਾਚੀ ਪਾਕੀ ਬਾਢਿ ਪਰਾਨੀ ॥ 

| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[[ %- ਰੇ ਪਣੀ ਜਸ ਕ੍ਜਨ ਖਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਨ ਖੇਤ ਕੋ ਕੱਚ ਪੱਕੀ ਜਬ ਚਾਹ ਤਬ ਕਾਣ ] 
ਰਿ ਰੀ ਤੀਨ ਰਿ 
ਜੁਬਾ ਬ੍ਰਿਧ ਜਬ ਚਾਹੇ ਤਬ ਪ੍ਰਾਣੋ ਕਾ ਬਿਯੋਗ ਕਰ ਦੇਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
[ ੨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਖੇਤੀ ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਦ ਚਾਹੇ) ਕੱਚੀ (ਚਾਹੇ) ਪੱਕੀ ਨੂੰ ] 


ਵਾਢੀ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਢਿ ਪਰਾਨੀ-ਵਾਢੀ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਵਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਨਿਰੁਕਤ ] 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਰਾਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ [ 
| `ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ" ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਪਰਾਨੀ' ਦੇ ਹੂ 
| ਅਰਥ 'ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ' ਅਤੇ ਨਿਰੁਕਤ ਵਿਚ 'ਬਾਢਿ ਪਰਾਨੀ' ਦੇ ਉਪ੍ਰੇਕਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰਾਨੀ' ਅਤੇ 'ਪਰਾਣੀ' ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੂ 
| ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 'ਬਾਢਿ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ. 'ਪਰਾਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਾ ਭੂ 
| ਦਿੰਦਾ ਹੈ' ਜਾਂ 'ਪਛਾਨਣਾ ਕਰੋ' ਕਰਨੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ- ਹੇ | 
| ਪ੍ਰਾਣੀ" ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹਨ। ॥ 
ਰਿ ਜਗਤ ਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜ਼ੁਰੂਰ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਅਮਰ ਰਹਿੰਦਾ ੍ 
 ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ] 
1 ਜੋ ਜਨਮੈ, ਸੋ ਜਾਨਹੁ ਮੂਆ॥। ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤੁ ਅਸਥਿਰੁ ਹੈ ਥੀਆ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੫ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ][ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ | 
(ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਜਿਥੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਰਖਰੂ ਹੋ ਕੇ ਭੂ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਉਨਿਧਿ ਤੇਰੈ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥। ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ 
ਰਿ 4 ਤਕ 
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ਟੀ ਵਾ 
[ । ਤੇਰਾ ਸਚੁ ਫੁਰਮਾਣੁ॥੨॥ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਤੇਰੈ 
| ਘਰਿ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਆਉ ॥੩॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ 
| ਨਾਨਕ, ਲਾਇਆ ਲਾਗਾ ਸੇਵ 1੪॥੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ. ਗਾਉਂ. ਨਿਆਉਂ । 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਨੌ ਨਿਧਿ=ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਨਿਧਾਨ=ਖਜ਼ਾਨੇ। ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ=ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ 
| ਵਾਲਾ। ਨਿਦਾਨ=ਅੰਤ ਸਮੇ। ਪਿਆਰੋ=ਪਿਆਰਾ। ਪਰਵਾਣੁ=ਮਨਜੂਰ। ਫੁਰਮਾਣੁ=ਹੁਕਮ ਗਾਉ=ਮੈਂ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਆਉ=ਇਨਸਾਵ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਅਭੇਵ=ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ)। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ!) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਦੇ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਤੇਰੇ (ਪਾਸ) ਹਨ। (ਤੂੰ ਸਭ ਦੀ) 
| ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧/ ਰਿ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ ਤਾਂ (ਮਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ) ਕੇਹੀ ਭੁੱਖ ਹੈ (ਭਾਵ ] 
॥[ ਤੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਜਦ ਤੂੰ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ (ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਭੂ 
। ਸਕਦਾ।ਘਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਜੋ (ਕੁਝ) ਤੂੰ ਕਰੇਂ ਉਹੀ (ਮੈਨੂੰ) ਪਰਵਾਨ ਹੈ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ! ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਭੀ ਸਚੁ 
(ਭਾਵ ਅਟਲ) ਹੈ।੨। 
੍ (ਹੈ ਹਰੀ ਜਦ ਤੈਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਮਂ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ 
| ਨਿਆਉਂ (ਇਨਸਾਵ ਵਰਤਦਾ) ਹੈ੩। । 
ਰ ਹੈ ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ[ ਨਾਨਕ (ਤੇਰਾ) ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ (ਤੇਰੀ) ਭੂ 
( ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੪।੨੦॥ 
[| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਭਰੋਸੇ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
| ਇੱਛਾ ਪੂਰਕ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦਾ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਆਉ ਅਤੇ ਫੁਰਮਾਨ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਭੂ 
| ਹੋਏ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਪਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
][ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਦੀ ਕਿਆ ਹੈ। ] 
1 ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿਕਟਿ ਜੀਅ ਕੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗਾ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ॥[ 
| ਵਰਤੇ ਰੂਪ ਅਰੁ ਰੰਗਾ ॥ ੨ ॥। ਕਰਨ ਬੂਰ ਨਾ ਮਨੁ ਰੋਵਨਹਾਰਾ।। 


੪੩==============222੩੩੩੩======= 


ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੬ 


ਅਵਿਨਾਸੀ ਅਵਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਤੇਰੇ ਦਾਸਰੇ ਕਉ, ਕਿਸ ਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਮੀਰਾ ਰਾਖੈ [ 
] ਆਣਿ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਲਉਡਾ, ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਆ ਅਜਾਤਿ ।। ਤਿਸੁ ਲਉਡੇ ਕਉ, 
। ਕਿਸ ਕੀ ਤਾਤਿ ॥ ੩ ॥ ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ | 
[| ਗੁਰ ਵਾਹੁ ॥ ੪ ॥ ੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਉਂਡਾ, ਲਉਂਤੇ। । 
ਰ ਵੁਟਕਲ: ਕਈ ਪਾਠੀ ਮੀਰਾ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੀਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਧ ਹੈ ਇਹ || 
ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ "ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਤੂ ਸਾਹਿਬੋ. ਤੂ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮੀਰਾ' (ਪੰਨਾ ੭੨੬) ਵੇਪਰਵਾਹੁ' ਅਤੇ 
'ਵਾਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੇਪਰਵਾਹੋ ਤੇ ਵਾਹੋ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਕੁਦਰਤਿ=ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ (ਕਲਾ ਕਰਕੇ) ਰੂਪ ਅਰ ਰੰਗਾ=ਰੂਪ 
ਅਤੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ। ਕਕ੍ਹੇ ਨ ਝੁਰੈ=ਨਾ ਕੜਦਾ (ਖਪਦਾ) ਹੈ, ਨਾਂ ਝੁਰਦਾ ਹੈ। ਰੋਵਨਹਾਰਾ=ਰੋਣ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
ਅਵਿਗਤੁ=ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ। ਅਗੋਚਰੁ=ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸਲਾਮਤਿ=ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। | 
 ਕਾਣਿ=ਮੁਥਾਜੀ,  ਖੁਸ਼ਾਮਦ। _ਮੀਰਾ=ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ _ ਆਣਿ=ਇਜ਼ਤ। _ਲਉਡਾ=ਦਾਸ, _ ਸੇਵਕ! ਭੂ 
| ਅਜਾਤਿ=ਜਾਤ (ਵਾਲੇ ਅਹੰਕਾਰ ਤੋਂ) ਰਹਿਤ। ਤਾਤਿ=ਈਰਖਾ। ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ=ਬੇ ਮੁਹਤਾਜ ਗੁਰ=ਵੱਡਾ। ਰ੍ 
[ _ਵਾਹੁ=ਅਸਚਰਜ। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਨੇੜੇ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਅੰਗ ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ 
(ਆਪਣੀ) ਕੁਦਰਤਿ (ਕਲਾ) ਕਰਕੇ (ਸਮੂਹ) ਰੂਪਾਂ ਅਤੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ (ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੧। ਰਿ 
(ਇਸ ਲਈ ਸਾਡਾ) ਮਨ ਨਾ ਕੜਦਾ (ਸੜਦਾ) ਹੈ, ਨਾਂ ਝੁਰਦਾ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ) ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
। ਕਿਉਕਿ ਜੋ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਊ 
ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਹੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਜਿਸ (ਦਾਸ) ਦੀ ਤੂੰ ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ) ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ 
ਮੁਬਾਜੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਦਾ ਬੇਪਰਵਾਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। ੍ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਜਾਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦੱਤਾ ਹੈ). ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ ਵਲੋਂ ਕੀਤੀ) ਈਰਖਾ ਦੀ (ਕੀ ਪਰਵਾਹ ਹੈ? ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਊ 
ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)।੩। ਤ 
(ਜੋ) ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਅਤੇ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੂੰ ਐਸੇ) ਗੁਰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੀ 
(ਸਿਫਤਿ) ਕਰਦਾ ਰਹੁ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ)।੪।੨੧੧ 


ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੬ ੨੪੩ ਡੈਡ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਵੇ ਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇ ਪਰਵਾਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਹੀ 


ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੋ ਹੈ ਗੁਰੂਂ ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈ)। [ਸੰਪ 


੧- ਐਸੇ ਗੁਰੂ (ਹਰੀ) ਦੀ ਵਾਹ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਕਰੋ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 


੨- ਜੋ ਮੁਥਾਜੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਜੋ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਹੈ, ਹੇ ਦਾਸਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੋ ਹੇ ਗੁਰੂ! ਤੈਨੂੰ ਵਾਹ ] 
ਵਾਹ ਹੈ. (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਅਤੇ ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ] 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਗੁਰ' ਦਾ ਰਾਰਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ] 


| ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜੇ 'ਗੁਰੁ' ਔਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਭੂ 
| ਸਨ। 'ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ' ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜੋ 'ਲਉਡਾ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਆ ਅਜਾਤਿ' ਭੂ 


ਰ੍ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਭਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਵੀ 'ਗੁਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮੇਸਰ' ਹੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 'ਗੁਰ ਵਾਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ [| 


[ ਗੁਰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰੋ, ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। 
| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


। ਜਦੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਭੂ ਮੇਰ ਨਾਲ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ ਕਿਸੇ 
| ਮੁਸੀਬਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਝੂਰਦਾ ਅਤੇ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਪਤਾ ਉਸ ॥ 
: ਦੀ ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਰੰਗਾਂ-ਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਰਬੀ ਸੇਵਕ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਾਤ ਅਭਿਮਾਨ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ | 


ਹੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਡੋਲ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


[ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੪॥੨੨॥ 


[ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਰਖਿਆ ਕਰ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਛੋਡਿ, ਹੋਛੈ ਰਸਿ ਮਾਤਾ ॥ ਘਰ ਮਹਿ । 
। ਵਸਤੁ, ਬਾਹਰਿ ਉਠਿ ਜਾਤਾ ॥ ੧ ॥ ਸੁਨੀ ਨ ਜਾਈ ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਥਾ ॥ ਰਿ 
। ਰਾਰਿ ਕਰਤੁ ਝੂਠੀ ਲਗਿ ਗਾਥਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਵਜਹੁ ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਸੇਵ ][ 
|| ਬਿਰਾਨੀ ॥ ਐਸੇ ਗੁਨਹ ਅਛਾਦਿਓ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੨ । ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਲੂਕ, ਜੋ ਸਦ ] 
। ਹੀ ਸੰਗੀ ॥। ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ, ਸੋ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਮੰਗੀ ।। ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ] 


] ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਫੈ=ਤੁੱਛ (ਘਟੀਆ) ਨਿਕੰਮੇ! ਮਾਤਾ=ਮਸਤ। ਰਾਰਿ=ਲੜਾਈ, ਤਕਰਾਰ, ] 
[| ਝਗੜਾ। ਲਗਿ=ਲਗ ਕੇ। ਗਾਬਾ=ਕਥਾ। ਵਜਹੁ=ਵਜੀਫਾ. ਰੁਜ਼ੀਨਾ। ਬਿਰਾਨੀ=ਬਿਗਾਨੀ, ਹੋਰ ਦੀ। [॥ 
| ਗ਼ੁਨਹ=ਪਾਪ। ਅਛਾਦਿਓ=ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਲੂਕ=ਲੁਕਾਉ। ਕਾਮਿ=ਕੰਮ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ=ਚੰਗੀ ਰਿ 


੨੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੬ 


ਅਰਥ: (ਇਹ ਜੀਵ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਛੋੜ ਕੇ (ਹੋਰ) ਤੁੱਛ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ [ 
ਹੈ। (ਰਸਦਾਇਕ ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਤਾਂ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ [ 
ਲਈ) ਉਠ ਕੇ ਬਾਹਰ (ਵਲ ਦੌੜਦਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। [ 
ਸਚ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ (ਜੋ ਰੱਸ ਦਾਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਜੀਵ ਪਾਸੋ) ਸੁਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। (ਇਹ) ] 
ਝੂਠੀ ਗਾਥਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ (ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ) ਲੜਾਈ ਝਗੜਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। ] 
(ਇਹ ਜੀਵ) ਰੁਜ਼ੀਨਾ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ][ 
ਸੇਵਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣੀ ਅਜਿਹੇ ਗੁਨਾਹਾਂ-ਪਾਪਾਂ ਵਿੱਚ ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। ॥॥ 
(ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਦਾ ਹੀ (ਇਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਲੁਕਾਉ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


| (ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਇਸ ਦੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਉਹ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੩। 


ਨਾਨਕ (ਤੂ) ਆਖ. ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ (ਤੁਸੀ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਆਪ ] 
ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ) ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ਜੀ।੪।੨੨। [॥ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਛੇ ਰਸ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ, ਆਪਣੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਨਾ ਊ 
ਬੈਠਣਾ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਨਾ. ਜਿਸ ਦਾਤੇ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾਣਾ ਤੇ ਪਹਿਨਣਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਊ 


| ਨਾ ਕਰਨੀ. ਇਹ (ਬੇ-ਸਮਝੀ ਵਾਲੇ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੀਵ ਇਤਨਾ ਕਮ- 
ਅਕਲ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਿੱਟੀ ਭੂ 
| ਛਾਈ ਛਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਦਇਆਵਾਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ 


ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ, ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਦੇ ਅਵਗਣ ਨਾ ਭੂ 
ਚਿਤਾਰੋ ਜਿਵੇਂ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਅਤੇ ਰਖਿਆ ਕਰੋ ਜੀ। ] 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ, ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ।। ਈਹਾ ਊਹਾਂ, 


| ਉਠ ਸੰਗਿ ਕਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮ ਅਵਰੁ ਸੜੁ ਥੋਰਾ ।। ਤ੍ਰਿਪਤਿ 


ਅਘਾਵੈ ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ ਮਨੁ ਮੋਰਾ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ] 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ।। ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਨਿਹਾਲ ।। ੨ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ] 
ਸਿਉ ਲਾਗੋ ਮਾਨੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੂਠੈ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ॥ 


| ਗੁਰਿ ਦੀਖਿਆ ਦੀਨ੍‌।। ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਚੀਨ ।।੪।੨੩।। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਅ=ਜਿੰਦ। ਈਹਾ ਊਹਾਂ=ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਕਾਮੁ=ਕੰਮ। ਭੂ 


| _ ਮੋਰਾ=ਮੇਰਾ। ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਮਾਨੁ=ਮਨ। ਦੀਖਿਆ=ਸਿਖਿਆ। ਚੀਨ=ਪਛਾਣ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ ਦਾ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਇਥੇ ਉਥੇ ਊ 


ਇੰ ਰਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੬ ੨੪੫ 


[ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ) ਦੇ ਕੰਮ (ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਧਨ) ਹੈ।੧੧ | 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਸਭ ਕੁਝ ਥੋੜਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਨ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਭੂ 


॥ 
ਊ[ ਨਾਲ ਰੱਜਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਬਾਣੀ, ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ ਲਾਲ (ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। 
(ਗੁਰਬਾਣੀ) ਗਾਉਂਦਿਆਂ (ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ) ਸੁਣਦਿਆਂ, ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ 
ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਿਆਂ) ਨਿਹਾਲ (ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 


ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ) ਦੀਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈ) 


ਰਿ ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ।੪1੨੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾਂ ਉਨ ਸੰਗਿ ਕਾਮੁ ॥ 
$ ਟਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
[ ੧- (ਮੇਰਾ) ਜੀਵਨ, (ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣ (ਮੇਰਾ) ਧਨ (ਸਭੋ ਕੁਝ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੂ 


(ਮੇਰਾ) ਕੰਮ ਉਸੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੈ। [ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ 


 ੨- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿੰਦ ਵਾਸਤੇ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਅਸਲ) ਧਨ ਹੈ, (ਇਹ 


ਧਨ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕੰਮ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ)[ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: 'ਉਨ' ਪਦ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਹੈ, ਜੇ 'ਉਨਿ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਉਸ ਦੇ' ਅਰਥ 
ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਉਸੇ' 
ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


| ਅੰ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਗੇ ਮਾਨੁ । 


॥ ਟਪ ਵਪ ਅਰਥ: 
| ੧- (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਸੰਪੋ 
੨- _... ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ॥ 


ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਰਥ ਵੀ ਇਸ 


ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 


| ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 


੩ ੨੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੬-੭੭ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ] 
| ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ ਜਿਸਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ੩ 
੍ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ: 'ਇਸੁ ਬਾਣੀ ਤੇ. ਹਰਿ ਨਾਮੁ ][ 
[| ਪਾਇਦਾ' (ਪੰਨਾ ੧੦੬੬)। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੂ 
|| ਸਿਖਿਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰ ] 
][ ਪਾਸੇ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [॥ 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਭਰੇਪੁਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ ਅਪੁਨਾ ] 
| ਕਾਰਜੁ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ੧ ॥ ਪੂਰ ਸਮਗ੍ਰ ਪੂਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੀ। ਭਰਿਪੁਰਿ ] 
| ਧਾਰਿ ਰਹੀ ਸੋਭ ਜਾ ਕੀ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ] 
[ ਸੋਇ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ੨ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤਾ ਕੈ ] 
| ਹਾਥਿ ॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭ ਕੈ ਸਾਥਿ ॥ ੩ ॥ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ, ਪੂਰੀ ਬਣਤ 
॥ ਬਣਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ।। ੪ ।। ੨੪ ।। 
ਰ ਨੌਟ- 'ਭਰੇਪੁਰਿ' ਨੂੰ ਪਦ ਫੇਦ ਕਰਕੇ 'ਭਰੇ ਪੁਰਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ ਭੂ 
| 'ਤਰਿਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹੀ ਸੋਭ ਜਾ ਕੀ' ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਦੇ ਜੁੜਵੇਂ ਸਰੂਪ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਅਨਦ=ਅਨੰਦ। _ਬਿਨੋਦ=ਤਮਾਸ਼ੋ। _ਭਰੇਪੁਰਿ=ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਊ 
] ਧਾਰਿਆ=ਰਚਿਆ ਹੈ। ਸਮਗ੍ਰੀ=ਪਦਾਰਥ। ਭਰਿਪੁਰਿ=ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ। ਸੋਇ=ਸੋਤਾ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜਿਤਨੇ) ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਹਨ (ਸਭ ਨੂੰਹ ਰਚਿਆ ਊ 
[ _ਹੈ। (ਸੰਸਾਰਕ ਰਚਨਾ ਵਾਲਾ) ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ।੧੧ | 
| ਪੂਰੇ ਮਾਲਕ ਦੀ (ਸਾਰੀ) ਸਮੱਗਰੀ ਪੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ (ਹਰ ਥਾਂ) ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ ।ੂ 
| (ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ) ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ਰਿ 
[| ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਸ਼ੋਭਾ ਹੈ। (ਇਸ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਭੂ 
| ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ (ਧਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਕਰਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। [| 
ਸਾਰੇ (ਛੋਟੇ ਵੱਡ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ) ਹਨ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ | 
][ ਹਰੇਕ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਦੇ ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਹੈ।੩। ਰ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪੂਰਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਪੂਰੀ ਬਣਤ (ਰਚਨਾ) [| 
| ਬਣਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ ਉਸ ਦੇ) ਭਗਤ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ।8।੨੪। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੭ ੨੪੭. 


| ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਬਣੀ 
[ ਹੋਈ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਜਿਥੇ ਪਰੀ ਪੂਰਨਤਾ ਕਰਕੇ ਹੈ ਉਥੇ ਨਾਮ ਪੁਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਅਮਿਤ 
| ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ' ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ 
[ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਫਿਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ 'ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੋ 
][ ਜਾਣੁ' (ਪੰਨਾ ੮੬੪) ਵੀ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਬਨਾਵਹੁ ਇਹੁ ਮਨੁ । ਗੁਰ ਕਾ 
॥ ਦਰਸਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ।।੧॥ ਊਤਮ ਮਤਿ, ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਤੂੰ ਆਉ ॥ ਧਿਆਵਉ 
| ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੋਹਿ ਲਾਗੈ ਨਾਉ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਤ੍ਰਿਪਤਿ 
| ਅਘਾਵਨੁ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ, ਸੰਤ ਧੂਰਾਇ ।।੨। ਸਭ ਮਹਿ 
| ਜਾਨਉ ਕਰਤਾ ਏਕ ।। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ।। ੩ ।। ਦਾਸੁ ਸਗਲ 
ਕਾ, ਛੋਡਿ ਅਭਿਮਾਨੁ । ਨਾਨਕ ਕਉਂ, ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ । ੪ ।। ੨੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਉਂ, ਗਾਵਉਂ. ਜਾਨਉਂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਨਾਵਹੁ=ਤਿਆਰ ਕਰੋ। ਸੰਚਹੁ=ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ। ਧਿਆਵਉਂ=ਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂ। 
ਗਾਵਉ=ਮੈਂ _ਗਾਵਾਂ। ਅਤਿਪ੍ਰੀਤਮ=ਬਹੁਤ _ਪਿਆਰਾ। _ਅਘਾਵਨੁ=ਰੱਜ। _ਅਠਸਠਿ=ਅਠਾਹਠ। 
ਮਜਨੁ=ਇਸਨਾਨ। ਧੂਰਾਇ=ਧੂੜੀ ਵਿਚ। ਜਾਨਉ=ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ=ਗਿਆਨ,. ਵੀਚਾਰ 
ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਲੈਣ 
ਲਈ) ਤਿਆਰ ਕਰੋ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ (ਵਾਲਾ) ਹਰਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ 
ਕਰੋ।੧। 
ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾ। (ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
[ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। (ਉਸ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ (ਅਤੇ) ਰਜੇਵਾਂ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ 
॥ ਵਿਚ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਹੈ।੨। 
ਮੈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਸਦਾ) ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
| ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ (ਪਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦ) ਹ। 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ) ਦਾਨ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ 
੍ | ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈ ਅਹੰਕਾਰ ਛੋੜ ਕੇ ਸਭ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ)੪।੨੫॥ 
[| ਮਨ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਵਾਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਡਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ | 
[॥ ਸਵਾਰਨਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਸਵਰ ਜਾਏਗਾ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕੱਚਾ ਧਨ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਪ [ 
| ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ ਬੈਂਕਾਂ ਵਿਚ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰੇਗ। ਸਵਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ]ੂੰ 
| ਹੋਈ ਮਤਿ ਪਿਛੇ ਟੁਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ, ਮਤਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਭੂ 
| ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੰਦੇ। ਬਿਬੇਕ ] 
| ਬੁਧੀ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- ]॥ 
॥ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ, ਗੁਰਗਿਆਨੁ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ।। ॥[ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖੇਰਾ।[ਪੰਨਾ ੭੧੧ ਭੂ 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ॥ ਤਾ ਤੇ, ] 
| ਬਿਨਸੀ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰੀ।।੧॥। ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈਅਲੇ।। ਬੂਡਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ॥ 
| ਕੂਪ ਮਹਿ, ਨਿਕਸਿਓ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਹਾ ਅਗਾਹ, ਅਗਨਿ ] 
॥[ ਕਾ ਸਾਗਰੁ।। ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਤਾਰੇ ਰਤਨਾਗਰੁ।।੨॥। ਦੁਤਰ ਅੰਧ, ਬਿਖਮ ਇਹ ॥ 
| ਮਾਇਆ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਪਰਗਟੁ ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਾਇਆ॥੩॥ ਜਾਪ ਤਾਪ ਕਛੁ 
| ਉਕਤਿ ਨ ਮੋਰੀ।। ਗੁਰ, ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਤੋਰੀ ॥੪॥੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ 
ਰਿ ਨੌਟ- 'ਗੁਰ ਨਾਨਕ' ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗੁਰ' ਦਾ ਭੂ 
ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ=ਚਾਨਣ ਵਾਲੀ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ। ਦੂਰੀ=ਵਿੱਥ। ਭੂ 
॥[ ਪਾਈਅਲੇ=ਮੈਂ ਪਾਈ ਹੈ। ਬੂਡਤ=ਡੁੱਬਦਾ। ਘੋਰ=ਬਹੁਤ। ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ=ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ। 
[| ਅਗਾਹੁ=ਜੋ ਗਾਹਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ, ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਬੋਹਿਬੁ=ਜਹਾਜ਼ ਰਤਨਾਗਰੁ=ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ। ਭੂ 
॥ ਦੁਤਰ=ਔਖੀ ਤਰੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ। ਬਿਖਮ=ਔਖੀ। ਪਰਗਟੁ ਮਾਰਗੁ=ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਸਾਫ ਭੂ 
| ਰਸਤਾ। ਉਕਤਿ=ਦਲੀਲ, ਜੁਗਤੀ। ਤੋਰੀ=ਤੇਰੀ। ਹਉ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੀ) ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ (ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਊਣਤਾਈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀ) ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ (ਜਿਸ ਨੇ) ਵਿੱਥ (ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ) ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੫ 


ਐਨਕ 
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ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ! (ਮੈਂ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪਾ ਲਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਭੂ 
][ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ (ਬਚ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲਿਆ ਹਾਂ।੧ਰਹਾਉ। [[ 
ਰ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਜੋ) ਰਤਨ ਰੂਪ ਭੂ 
ਹ॥ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ. ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ (ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਮਹਾਨ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ।੨। [ 
ਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਮਾਇਆ (ਜੋ) ਔਖੀ ਤਰੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਅੰਧਕਾਰ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ [ 
][ ਇਸ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੩। [ 
] ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ! ਨਾ ਮੇਰੀ ਕੋਈ ] 
| ਉਕਤੀ (ਜੁਗਤੀ ਭਾਵ ਦਲੀਲ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ) ਜਪ ਤਪ ਹੈ। (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ] 
| ਹਾਂ. (ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਾਲੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਲਵੋ ਜੀ)।੪੨੬। ਰ 
[| ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਊਤਮ ਮਤਿ. ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਤੂੰ ਆਉ' ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
][[ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸੋਝੀ ਆਈ ਸੀ ਕਿ ਇਹ 
ਭੈ ਸੰਸਾਰ ਅੱਗ ਦਾ ਸਾਗਰ ਹੈ. ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਬੂਹੇ ਹੈ। ਹੂ 
ਰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਭੂ 
ਭ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਸਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਮਨੁੱਖ ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਭੂ 
ਉ£ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦਾ ਖਾਂਦਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [1 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿਪਦੇ ੨ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਤ, ਸਦ ਹੀ ਰਾਤਾ । ] 
। ਆਨ ਰਸਾ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਲਹਿ ਜਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਰਸ ਕੇ ਮਾਤੇ, ਮਨਿ ਸਦਾ ] 
| ਅਨੰਦ ॥ ਆਨ ਰਸਾ ਮਹਿ ਵਿਆਪੈ ਚਿੰਦ ॥੧॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਅਲਮਸਤੁ 
| ਮਤਵਾਰਾ ॥ ਆਨ ਰਸਾ ਸਭਿ ਹੋਛੇ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਰਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ 
[[ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿਰਸੁ, ਸਾਧੂ ਹਾਟਿ ਸਮਾਇ ॥ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ, ਮਿਲੈ ਨ | 
| ਕੇਹ ॥ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਤਿਸ ਹੀ ਦੇਹਿ ॥੨॥ ਨਾਨਕ, ਚਾਖਿ ਭਏ ॥ 
| ਬਿਸਮਾਦੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਾਦੁ । ਈਤ ਊਤ, ਕਤ ਛੋਡਿ ਨ ] 
| ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੀਧਾ ਹਰਿ ਰਸ ਮਾਹਿ ॥੩।੨੭। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰੋਰੀ। ਨੋਟ- ੨ ਅੰਕ ਨੂੰ 'ਦੂਜਾ' ਨਹੀਂ. 'ਦੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਤਾ=ਰੱਤਾ, ੬00੨੧7੨੨104290242180241101 ਰਤ 
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[ਮਾਤੇ=ਮਸਤ। ਚਿੰਦ=ਚਿੰਤਾ। ਅਲਮਸਤੁ=ਪੂਰੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਹੋਛੇ=ਤੁੱਛ। ਸਾਧੂ [ 
| ਹਾਟਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਟ ਤੇ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਕਰੋਰੀ=ਕਰੋੜਾਂ (ਰੁਪਇਆਂ) ਨਾਲ। ਕੇਹ=ਕਿਸੇ ] 
ਨੂੰ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ=ਜਿਸ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਪਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਚਾਖਿ=ਚੱਖ ਕੇ। ਭੂ 
ਬਿਸਮਾਦ=ਅਸਚਰਜ। ਈਤ ਊਤ=ਇਥੇ ਉਥੇ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਕਤ=ਕਿਤੇ ਭੀ। ਗੀਧਾ=ਗਿੱਝ ਭੂ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਰ੍ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦਿਆਂ (ਮਨ) ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ ਰਸ ਵਿਚ) 
ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਰੱਸਾਂ ਦਾ (ਨਸ਼ਾ) ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ] 
(ਨਾਮ) ਰੱਸ ਦੇ ਮਸਤ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ). ਹੋਰ (ਦੁਨੀਆ ਭੂ 
ਦੇ) ਰੱਸਾਂ ਵਿਚ ਚਿੰਤਾ ਆ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ।੧। ਰ੍ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸਦਾ) ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਮਤਵਾਲਾ (ਸੱਚਾ ਨਸ਼ਈ) ਹੈ, (ਉਸ ਲਈ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰੱਸ ਤੁੱਛ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਹੈ)। 
(ਇਹ) ਹਰੀ ਰੱਸ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਹੱਟੀ ਤੇ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੱਖਾਂ 
ਕਰੋੜਾਂ (ਰੁਪਇਆੰ) ਨਾਲ (ਭੀ ਇਹ ਰਸ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। (ਹਾ) ਜਿਸ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਇਸ 
ਰਸ ਦੀ) ਪਰਾਪਤੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਬਖਸ਼) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨॥ ਰ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਲਮਸਤ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਰਸ ਨੂੰ) ਚੱਖ ਕੇ 
॥ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਰਸ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਨਾਮ ਰਸੀਆ ਜੀਵ ਇਸ ਰਸ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਅਤੇ ਹੋਰ) 
ਉ ਕਿਤੇ ਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਿਰ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਲਮਸਤ 
ਮਤਵਾਲਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩।੨੭। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਹੋਰ ਤਸਾਂ ਨੂੰ ਤੁੱਛ ਦੱਸਿਆ ਹੈ. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
[[ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਉਤਮ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਵਣ ਵਾਲਾ ਅਲਮਸਤ 
| ਮਤਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 'ਨਿਕਸ ਰੇ ਪੰਖੀ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਪਾਂਖ' ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਜਦ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਜੀਵ ਪੰਛੀ ਖੁਲ੍ਹੇ ਗਗਨਾਂ ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ 
[[ ਨਸ਼ਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਿਫਤਾਂ ਭਾਵ 
| ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਸਲ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਭੂ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਰਸ ਅਕਥਨੀਯ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਇਸੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ਰਿ 

ਜਿਨ ਪੀਆ ਸੇ ਮਸਤ ਭਏ ਹੈ, ਟੂਟੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੭-੭੮ ੨੫੧ ਦੇ 


੍ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਭੀਤਰਿ, ਤਾ ਛੋਡੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੧ ਤ 
| __ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਡੁ ਮੋਹੁ ਮਿਟਾਵੈ, ਛੁਟਕੈ ਦੁਰਮਤਿ | 
| ਅਪੁਨੀ ਧਾਰੀ ॥ ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਹਿ, ਤਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੋਵਹਿ ਮਨਿ ] 
][ ਪਿਆਰੀ ॥। ੧ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁੰਦਰਿ, ਸਾਧੂ ਬਚਨ ਉਧਾਰੀ ॥ ਦੂਖ ਭੂਖ ਮਿਟੈ ਤੇਰੋ 
| ਸਹਸਾ, ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਤੂੰ ਸੁਖਮਨਿ ਨਾਰੀ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ &ੂ 
|[ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਆਤਮ ਸੁਧੁ ਬਿਖੁ _ਤਿਆਸ ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਦਾਸਨ ਕੀ | 
[ ਹੋਇ ਦਾਸਿ ਦਾਸਰੀ, ਤਾ ਪਾਵਹਿ ਸੋਭਾ ਹਰਿ ਦੁਆਰੀ ।। ੨ ॥ ਇਹੀ ਅਚਾਰ ] 
, ਵਿ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ, ਭਗਤਿ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਜੋ ਇਹੁ ਮੰਤ੍ਰ | 
[ ਕਮਾਵੈ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ।੩।੨੮॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਮਾਵਹਿਂ, ਤਾਂ, ਹੋਵਹਿ ਪਾਫਹਿਂ। 

ਨੋਟ- 'ਮਿਟਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਿਟਾਵੈ' ਅਤੇ 'ਕਰਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਰਉਂ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਭੂ 
ਭੂ ਤੁ ਸਜਨ ਮਰਿ ਦਾਗੀ ਦਲ ਕਹੀ 1 
| ੰਤਿ=ਤੇ ਨੀ ਜੀਥ ਦਿ ਸੂ ਸੋਰਨ=ਰਡ ਪਿ ਹਦ ਬਚਨੀ ਉਹਾਰੀ-ਬਾਰਨ ਚਾਰ! [॥ 
|| ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ। ਸੁਖਮਨਿ ਨਾਰੀ=ਸੁਖ ਦੀ ਇਛਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ। ਪਖਾਰਿ=ਪਖਾਲ, (ਧੋ) ਕੇ। ਭੂ 
| ਸੁਧੁ=ਪਵਿੱਤਰ। ਬਿਖੁ=ਜੁਹਰ। ਤਿਆਸ=ਤ੍ਰੇਹ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਨਕ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਦਾਸਿ=ਦਾਸੀ। ] 
][ ਦਾਸਰੀ=ਛੋਟੀ ਦਾਸੀ। ਦੁਆਰੀ=ਦੁਆਰੇ ਤੇ। ਅਚਾਰ=ਧਾਰਮਿਕ ਕ੍ਰਿਆ। ਬਿਉਹਾਰਾ=ਵਿਹਾਰ, ਕੰਮ 
[| ਮਾਨਿ=ਮੰਨ ਕੇ। ਮੰਤ੍ਰ=ਉਪਦੇਸ਼। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ) ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੇਂਗੀ ਤਾਂ ]ੂ 
][ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ ਲਗੇਂਗੀ। (ਸੁਣ! ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ ਅਤੇ ਮੋਹ ] 
|[ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ(ਤੇ ਉਸਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਆਪਣੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵੀ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੧। ] 

। (ਹੇ ਸੋਹਣੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ!) ਸੁਣ. ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਬਚਨ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਭੂ 
[[ ਹੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ! ਤੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ ਤੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ 
[| ਬਚਨ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ) ਤੇਰਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ. ਭੁਖ. ਸੰਸਾ ਆਦਿ ਮਿੱਟ ਜਾਵੇਗ।ਰਹਾਉ। _ ਭੂ 
ਰਿ ਹੈ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੰ. (ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰ। (ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਭਾ) ਭੂ 

ਇਤ ਪਤ ਹੋ ਨਕਵਗਾਂ (ਦਮਾ ਹਹੇ ਸਾਲਾਂ ਦਾ ਰਹ ਤਾ ਰੀ | 


੨੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੮ 


ਜਾਵੇਰਮ ਜੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ (ਸੇਵਾ ਕਰੇ) ਤਾਂ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਸ਼ੋਭਾ ਹੱ 
(ਆਦਰ ਮਾਣ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗੀ।੨। ] 
ਇਹੋ ਹੀ (ਤੇਰਾ) ਧਾਰਮਿਕ ਕਿਆ (ਦਾ ਕਰਨਾ ਤੇ) ਇਹੋ ਹੀ (ਤੇਰਾ ਨਿੱਤ ਦਾ) ਵਿਹਾਰ ਭੂ 
(ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੈ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰੇ, ਤਾ) ਤੇਰੀ ਊ 
ਭਗਤੀ (ਪੂਰਨ) ਹੋਵੇਗੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਇਸ ਰਿ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩।੨੮। ਰਿ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਭੂ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ 'ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਧਾਰੀ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਭ£ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੋਵਾ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ, ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਆਵਾਗਵਨ ਭੂ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਊਂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਇਸ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਆਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥ ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ, ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ ॥ ਅਵਰਿ ਕਾਜ, ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਨ 
ਕਾਮ ॥ ਮਿਲੂ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥੧॥ ਸਰੰਜਾਮਿ ਲਾਗੁ 


॥॥ ਭਵਜਲ ਤਰਨ ਕੈ । ਜਨਮੁ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਾਤ, ਰੰਗਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


| ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ ਸੋਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਨਿਆ ਹਰਿ 


ਰਾਇਆ ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਨੀਚ ਕਰੰਮਾ ॥ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਹੁ 


॥ ਸਰਮਾ ॥੨॥੨੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਦੇਹੁਰੀਆ' ਨੂੰ 'ਦੇ ਹੁਰੀਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਕਰੰਮਾ' ਦਾ ਪਾਠ 'ਕਰਮਾ' 


ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਕਿਉਂ ਜੋ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਫ੍ਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਈ=ਹੋਈ। ਦੇਹੁਰੀਆ=ਦੇਹੀ। ਬਰੀਆ=ਵਾਰੀ। ਕਿਤੈ=ਕਿਸੇ। ਸਰੰਜਾਮਿ= 


[ਪ੍ਰਬੰਧ ਵਿਚ। ਲਾਗੁ=ਲੱਗ। ਬ੍ਰਿਥਾ=ਬੇਅਰਥ, ਫਜ਼ੂਲ। ਜਾਤ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਿ=ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ, ਚਾਉ ਊ 
॥ ਮਲਾਰ ਵਿਚ। ਜਪੁ=ਜਾਪ ਪਾਠ, ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ। ਤਪੁ=ਕਰੜੇ ਸਾਧਨ। ਸੰਜਮੁ=ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ 


ਪਾਉਂਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ। ਧਰਮੁ=ਮਨੁੱਖੀ ਕਰਤਬ! ਕਰੰਮਾ=ਕਰਮ। ਸਰਮਾ=ਲਾਜ, ਲਜਿਅ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੮ 


ਰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੈਨੂੰ) ਮਨੁੱਖਾ ਦਹੀ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਤੇਰੀ 
| ਵਾਰੀ ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵਾਂ) ਸੱਚੀ ਕਾਰ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਧੰਧੇ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀ (ਆਉਣੇ।। 
(ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ (ਮੰਤਰ) ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ।% 
। (ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵਿਚ ਲੱਗ। (ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗਾਂ 
ਰ (ਕਲੋਲਾਂ) ਵਿੱਚ (ਤੇਰਾ) ਜਨਮ ਅਜਾਈਂ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ. ਧਰਮ. ਆਦਿ (ਕਰਮ) ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ। 
ਨਾ ਊ ਸਧੂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕੀਤੀ, ਨਾ) ਹਰੀ-ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਜੇ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਸਫਲ 


(ਤੁਸੀ) ਸ਼ੁਰਣ ਪਏ ਹੋਏ ਦੀ ਲਜਿਆ ਰਖੋ ਜੀ੨੨੯। 

[| ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਨਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥। 

ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਹਰਿ ਰਾਇਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਹੇ ਹਰੀ 
ਰਾਜਾ ਜੀਂ'. ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਜੇ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 
] ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ। ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ ਪਾ ਕੇ ਨਾ ਕੋਈ 
[| ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨ' ਅੱਖਰ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ ਜੋ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਚਾਨਣ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ. ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ-ਸਾਰੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਦੀ ਚਿਤਾਵਨੀ ਕਰਾ ਕੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ 
ਰਿ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਨੁੱਖ! ਆਉ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ 
| ਕਰੀਏ, ਇਉਂ ਆਖੀਏ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! 'ਅਸੀਂ ਨੀਚ-ਕਰਮੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਰਣ ਪਇਆਂ ਦੀ ਲਜਿਆ 
£ ਰੱਖੋ।' 

[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਦੂਜਾ, ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨ 
|[ ਮਾਹੀ ॥। ਤੂੰ ਸਾਜਨੁ ਸੰਗੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਡਰਾਹੀ ॥ ੧ ।। ਤੁਮਰੀ 
। ਓਟ. ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ॥ ਬੈਠਤ ਊਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਤੂੰ 


| ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ, ਅਗਨਿ 


| ਸਾਗਰ ਵਿਕਰਾਲਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਮ ਤੁਮਰੈ ਬਾਲ 


||! ਕਰਨੀ ਲੋੜਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਇਉਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਜਾਚ ਪੂ 
ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹੈ ਨਾਨਕ! (ਇਉਂ) ਆਖ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ ਨੀਚ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ (ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ) ਹਾਂ, 1 


੨੫੩ ਤਰ 


੨੪੨੫੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੮ 


ਗੁਪਾਲਾ ।੨।੩੦। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਮਾਹੀਂ, ਡਰਾਹੀ। ]॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਕਾਹੇ=ਕਿਸ ਲਈ। ਜੀਵ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਡਰਾਹੀ=ਡਰਾਵਾਂ। ਸਾਸ ਭੂ 
ਗਿਰਾਸਾ=ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ, ਗਿਰਾਹੀ ਪਾਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ। ਵਿਕਰਾਲਾ=ਡਰਾਉਣਾ। ] 
ਬਾਲ=ਬੱਚੇ। ਗੁਪਾਲਾ=ਹੇ ਗੋਪਾਲ!। [| 
ਅਰਥ: ਹੈ ਪ੍ਰਤੂ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦੂਜਾ (ਸਹਾਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ (ਸਦਾ) ਮੇਰੇ ਮਨ ][ 

ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈਂ)। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸੱਜਣ ਅਤੇ ਸੰਗੀ ਹੈਂ (ਫਿਰ ਮੈਂ? ਕਿਸ ਲਈ (ਆਪਣਾ) ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਡਰਾਵਾਂ।੧। ॥ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂ ਤੁਹਾਡੀ ਟੇਕ (ਤੇ) ਤੁਹਾਡੀ ਜ਼ੀ ਆਸ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ] 


| ਬੈਠਦਿਆਂ, ਉਠਦਿਆਂ, ਸੌਦਿਆਂ ਅਤੇ ਜਾਗਦਿਆਂ, ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਤੂੰ ਨਾਹ ][ 


[ ੨- (ਫੇਰ ਮੈਂ? ਆਪਣੇ ਜੀਉ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਡਰਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਡਰ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦਿਆ)। 


ਭੁੱਲ।੧।ਰਹਾਉ। ਹ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਅੱਗ ਦਾ ਬਹੁਤ ਡਰਾਉਣਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। (ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਤ[ 


ਆਪਣੀ) ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਰੱਖ। ਹੇ ਗੋਪਾਲ! ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਸੀ) ਤੁਹਾਡੇ ਬਾਲਕ |[ 
ਹਾਂ (ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ ਜੀ)੨।੩੦। ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਤੂੰ ਸਾਜਨੁ ਸੰਗੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਡਰਾਹੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। 


॥ ੧- ਹੇ ਮਨਾਂ ਕਿਸ ਲਈ ਡਰਦਾ ਹੈਂ? (ਇਥੇ 'ਜੀਅ' ਸੰਬੋਧਨ ਕਾਰਕ ਵਿਚ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਸ [| 


ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਨ ਨੂੰ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਹੂ 


[ਸੰਧੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਜੀਅ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਕਾਰਕ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਚਦੇ। 'ਜੀਅ' ਦੇ ] 


[| ਅਰਥ 'ਜੀਵਾਤਮਾ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦੋ ਸੰਬੋਧਨੀ ਰੂਪ ਇਕ 'ਤੂੰ ਸਾਜਨ ][ 
[ ਸੰਗੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ' ਅਤੇ ਦੂਜਾ 'ਹੇ ਜੀਅ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਓਪਰੇ ਓਪਰੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
| ਅਥਾਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ ਹੈ। ਇਥੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਅਲਪਗ ਦੱਸਣ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭੂ 
[ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਰ੍ 


ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੮ ੨੫੫ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਅਥਾਹ ਭਰੋਸਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਨਾਲ ਹੀ ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ 


| ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਰੱਖਿਆ ਲਈ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਤਰਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜਨ, ਲੀਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਛਡਾਇ ।। ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ 


ਮੇ ਮਨ ਲਿਆ, -ਡਾਮ 'ਮਆ ਬਿਧ ਖਾਇ ।।।ਭਹਾਉ।। ਪਾਲਾ 'ਡਾਊ 


] ਕਛੂ ਨ ਬਿਆਪੈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥। ਡਾਕੀ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਛੂ ਨ ਲਾਰੀ, 
॥[ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ।।੧।। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਹੋਏ ਆਪਿ 


| ਸਹਾਇ ॥ ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ ਨਿਤਿ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ, ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਮਿਟਾਇ 
[ ॥੨॥੩੧॥ 


[ 


[: 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਜਨ=ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਭਗਤ। ਬਿਖੁ ਖਾਇ=ਜਹਿਰ ਖਾ ਕੇ। ਪਾਲਾ=ਠੰਢ, 


|| ਸਰਦੀ। ਤਾਊ=ਤਪਸ਼, ਗਰਮੀ। ਡਾਕੀ=ਡਾਕਿਨੀ, ਡਾਇਣ। ਚਿਤਿ=ਚਿਤਵਣੀ, ਚਿਤ ਵਿਚ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪ) ਛੁਡਾ ਲਏ ਹਨ। ਮੇਰਾ ਮਨ 


[[ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ) ਤਾਪ ਸੀ (ਉਹ) ਜ਼ਹਿਰ 


[ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਤਪ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ 'ਤਪੁ ਉਤਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, 
| ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ॥' (ਪੰਨਾ ੬੨੦) ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ ਠੰਢ ਅਤੇ ਗਰਮੀ ਦਾ (ਦੁਖ) ਕੁਝ ਵੀ 
| (ਨੇ) ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਠੰਢ ਅਤੇ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਤਾਪ ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ 
| ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ ਚਿਤ ਵਿਚ ਡਾਇਣ ਦੀ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਭੈ) ਨਹੀਂ 


| ਲਗਦਾ (ਹੁਣ ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ ਆਦਿ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ)।੧। 
॥ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੁਖ ਵਿਚ), 
| ਆਪ ਸਹਾਈ ਹੋਏ ਹਨ। (ਸੋ) ਨਾਨਕ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਉਸ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ! 


| (ਜਿਸ ਨੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨੧੩੦। 


| ਉ) ਹਰਿ ਜਨ ਲੀਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਛਡਾਇ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧- ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਰੀ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਛਡਾ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰ 


| ੨- _ (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ-ਡੈਣ ਦੇ ਪੰਜੇ ਤੋਂ) ਆਪ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ 


ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


੨੫੬ ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੮ 


੩- ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ [| 
ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਸੰਸ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਲੀਨੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲੈਂਦਾ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੨ ਭੂ 

ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਵਿਆਕਰਣੀ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ 'ਪ੍ਰਭੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ' ਨਾਹ ਭੂ 

ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲ (ਭਾਵ ਸਮੇਂ) ਦਾ ਤਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਸੋ ਭੂ 


| ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਪ੍ਰਭੂ' ਪਦ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 


| ਅ) ਪਾਲਾ ਤਾਊ ਕਛੂ ਨ ਬਿਆਪੈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਾਊ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


[ ੧- ਉਸ ਨੂੰ (ਤਾਪ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਉਤੇ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ | 


੨- ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਨਾਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਭੂ 


ਸਕਦਾ ਹੈ. ਨਾਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਹਮ ਦਬਾਉ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


| ੩- ਨਾ ਪਾਲਾ (ਲਗਾ) ਨਾ ਤਾਊ. ਕੁਛ ਬੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਜੇ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਦੇ ਤੇ ਉਸ | 


ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਸੰਪ ਨ 


| ੪- ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਤਾਊ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਪ. ਗਰਮੀ. ਤਾਪ. ਬੁਖਾਰ ਅਤੇ ਜਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪੂ 


ਅਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। | 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਤਾਊ' ਪਦ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀ। ਪਾਲੇ ਦੇ ਨਾਲ ਤਾਪ ਦਾ ਭੂ 
ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਕਾਂਬਾ ਲੱਗ ਕੇ ਜੋ ਬੁਖਾਰ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਲੇਰੀਆ ਬੁਖਾਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ $ 


| ਅਜਿਹੇ ਤਾਪ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਰਦੀ ਅਤੇ ਗਰਮੀ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਭੂ 
| _ਸਤਾਉਂਦਾ। ਸਰੀਰਕ ਕਿਰਿਆ ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [| 
| ਏ) _ਡਾਕੀ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਛੂ ਨ ਲਾਰੀ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ॥। 

॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[ ੧- _ ਡਾਕੀ ਕੋ=ਡਾਇਣ ਦੀ ਚਿਤ ਕਹੀਏ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭੀ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, _ ਅਥਵਾ 


ਡਾਕੀ-ਉਪਰਛਲ ਤੇ ਕੋਚਿਤ-ਦਸਤ ਇਤਆਦੀ ਕੋਈ ਭੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ॥ 
ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਗ੍ਰਹਿਨ ਕਰਨ ਨਾਲ। [ਸੰਸ ਭੂ 


| -- (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿੱਤ ਤੇ ] 


(ਮਾਇਆ) ਡੈਣ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਡਾਕੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਉਲਟੀ' ਭੂ 


| ਜਾਂ 'ਕੈ' ਹੈ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਜਾਂ ਸਾਧ-ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ 'ਡਾਕੀ. ਦੇ ਅਰਥ 'ਡਾਕਨੀ, ਡਾਇਣ' ਹੀ ਹਨ। ਭੂ 
॥ ਇਹ ਗੱਲ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਡਾਕਣੀਆਂ ਖੂਨ ਪੀਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤੀਏ ਦਾ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭੂ 


੬ ੬ ੬੮੨੬੬੬੮੬੮੮ ੩੬੫੪੩ ੩੬੩੬੩੬੩੬੩=੮੦੬੫੨੮੬੩੮੮੬੬੩੮੩੦੨੬੨੦੧॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੮ ੨੫੭ 


] ਇਸ 
][ ਪਰ ਹਰੀ ਜਨ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ 
ਉਤ ਤਮ ਤਾਂ ਤਾਂ ਦਾਤੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਦ ।ਸੋ. ਇਥੇ ਡਾਇਣ' ਕਬ ਨੀਂ ਪ੍ਰੰਗਕ'ਹਨ 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਜਾਂ ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ ਡਰ ਨਹੀਂ ॥ 
[ ਲਗਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 1 
( ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸੰਸਾ ਤੇ ਤਾਪੁ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 
ਤਾਪੁ ਗਇਆ ਬਚਨਿ ਗੁਰ ਪੂਰੇ।। 
ਰਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ, ਸਭਿ ਮਿਟੇ ਵਿਸੂਰੇ ।। [ਪੰਨਾ ੩੭੮ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ, ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ।। ਸੁਖ ਪਾਏ, ਭੂ 
][ ਦੁਖ ਬਿਨਸਿਆ ਥਾਉ ॥੧॥ ਤਾਪੁ ਗਇਆ, ਬਚਨਿ ਗੁਰ ਪੂਰੇ । ਅਨੰਦੁ 
| ਭਇਆ, ਸਭਿ ਮਿਟੇ ਵਿਸੂਰੇ ।।੧।ਰਹਾਉ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲ, ਸੁਖੁ ] 
| ਪਾਇਆ ॥ ਪਾਫਬ੍ਹਮ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥੨॥੩੨॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਥਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਉਖਧੁ=ਦਵਾਈ। ਵਿਸੂਰੇ=(ਫ੍ਕਰ) ਝੋਰੇ। ॥ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ, ਦਵਾਈ ਵਜੋਂ ਖਾਧਾ ਹੈ, (ਨਾਮ ਦੀ ਭੂ 
[ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ 
][! ਹਨ।% ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਵਿੱਤਰ) ਵਾਕ ਕਰਕੇ ਤਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ ਮਿੱਟ ਊ 
। ਗਏ ਹਨ, (ਮਨ ਨੂੰ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਮਨ ਕਰਕੇ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ]ੂ 
[ ਹੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੨।੩੨। [ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [[ 
ਮਕੈਨੀਕਲ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਭੂ 
[[ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਟੱਲ ਬਚਨਾਂ ਉਪਰ ਭਰੋਸਾ ਭੂ 
ਰਖਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


ਭੈ 


[॥ 


੨੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੮ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਬਾਂਛਤ ਨਾਹੀ, ਸੁ ਬੇਲਾ ਆਈ ॥ ਬਿਨੁ ਹੁਕਮੈ, ਊ 
ਕਿਉ ਬੁਝੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਠੰਢੀ ਤਾਤੀ, ਮਿਟੀ ਖਾਈ ॥ ਓਹੁ ਨ ਬਾਲਾ ਬੂਢਾ ॥ 
ਭਾਈ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਸਾਧ ਸਰਣਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਭਉ ॥ 
| ਪਾਰਿ ਪਰਾਈ ।।੨।੩੩।। ਰੰ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਂਛਤ ਨਾਹੀ=ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਬੇਲਾ=ਵੇਲਾ, ਘੜੀ। ਕਿਉ ਬੂਝੈ=ਕਿਵੇਂ ਭੂ 
| ,ਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਠੰਡੀ=ਸੀਤਲ ਭਾਵ ਜਲ। ਤਾਤੀ=ਅਗਨੀ। ਮਿਟੀ=ਧਰਤੀ। ਖਾਈ=ਖ਼ਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਊ 
| ਬਾਲਾ=ਬਾਲਕ। ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ! ਭਉ=ਭਉਜਲ ਤੋਂ। ਪਾਰਿ ਪਰਾਈ=ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਸ) ਘੜੀ ਦੀ (ਜੀਵ) ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਉਹ (ਮੌਤ ਦੀ) ਘੜੀ (ਭੂ ][ 
| ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ) ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸਮਝ ] 
ਸਕਦਾ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਾਵੇ।੧1 ਰਿ 

(ਇਹ ਦੇਹੀ ਜੋ) ਜਲ, ਅਗਨੀ, ਧਰਤੀ (ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮੌਤ) ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਰਿ 
ਹੈ (ਪਰ ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਹ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨਾ ਬਾਲਕ ਹੈ, (ਨਾ) ਬਿਰਧ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਭੈ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਮਰ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਕਬਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਜਗਿਆਸੂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਭੂ 
ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸਮਝੋ ਉਹ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ।੨।੩੩। ਰਿ 

ਮੌਤ ਦੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੋਚਦਾ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਉਹ ਦਿਨ ਅਵਸ਼ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਸ ਅਟਲ ਹੁਕਮ ਉਤੇ ਨਿਸੁਚਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਰ੍ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ, ਭੂ 
ਜਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਹਿਆ, ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜਿਆ ਅਤੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਦਬਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵਾਤਮਾ | 


ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ ਉਹ ਨਾ ਸੜਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਜਲ ਵਿਚ ਡੁਬਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਬਾਲਕ ਜਾਂ ਬ੍ਰਿਧ ਭੂ 


ਰੂਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਦਾ ਸਦਾ, ਆਤਮ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, [ 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸੁ ।੧॥ ਰਾਮਨਾਮ ਨਿਤਿ ਜਪਿ, ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਸੀਤਲ ] 
ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਕਿਲ ਵਿਖ ਜਾਹਿ ਸਭੇ ਮਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ [ 
| ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ [| 
॥੨॥੩੪॥ ਦੂਜੇ ਘਰ ਕੇ ਚਉਤੀਸ ।। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੮-੭੯ ੨੫੯ ਛੂ 


] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਜਾਹਿ=ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। (ਉਥੋਂ) ਸਦਾ ਲਈ ਭੈ 


[| ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)।੧। 1 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਪਿਆ ਕਗ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬੂ 
| ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਤਰੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਰਾ ਹਿਰਦਾ) ) ਠੰਡਾ ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ. (ਤੂੰ) ਸ਼ਾਂਤੀ 
| (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।੫ਰਹਾਉ। ॥ 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹੋਣ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਪੂਰਨ 
। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ (ਰੂਪ ਹਨ) ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੨।੩੪। 
ਦੂਜੇ ਘਰ ਦੇ (ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ਪੰਜਵਾਂ ਦੇ) ੩੪ (ਸ਼ਬਦ ਇਥੇ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਿਥੈ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਸਦੀਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ॥ 
| ਸੋ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੰ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 1 
ਰ੍ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕਾ, ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਬੇਲੀ ॥ ਪੀੜ ॥ 
| ਗਈ, ਫਿਰਿ ਨਹੀ ਦੁਹੇਲੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਚਰਨ ਸੰਗਿ ਮੇਲੀ | 
| ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਸੁਹੇਲੀ ॥੧॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਤੋਲੀ ॥ 
। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਨਾਨਕ, ਭਈ ਅਮੋਲੀ ॥੨॥੩੫॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਲੀ=ਯਾਰ. ਮਦਦਗਾਰ। ਦੁਹੇਲੀ=ਦੁਖੀ। ਸੁਹੇਲੀ=ਸੌਖੀ. ਸੁਖਦਾਈ। ] 
( ਅਤੋਲੀ=ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਤੋਲ ਵਾਲੀ। ਅਮੋਲੀ=ਮੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਮੁਲ ਵਾਲੀ। [ 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਦਾ ਹਰੀ ਮਾਲਕ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਦਦਗਾਰ (ਬਣ ਊ 
[| ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ) ਪੀੜ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
। ਹੁੰਦੀ।(ਰਹਾਉ। [| 
] (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ ] 
| (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ. ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦ (ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੀ ਹੋਈ) ਸੁਖਦਾਈ (ਹੋ 
| ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧। ॥ 
ਰਿ (ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰ ਵਾਲੀ) 


ਦਡ ੨੪੮ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੯ 


[ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਮੋਲਕ ਹੋ [ 
8 ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)।੨।੩੫॥ ] 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਿਤਰਾਨਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਸ ਵਡ-ਭਾਗਣ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਭੂ 

ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਹੇਲੀ, ਅਤੋਲੀ ਭੂ 
ਤੇ ਅਮੋਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰਖਣ ਜੋਗ ਹੈ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਭੈ-ਭਾਉ ਤੇ ਭੂ 
ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਹੂ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਰ, ਏ ਖੋਲਤ ॥ੂ 

॥ ਸਭਿ ਜੂਐ ਹਾਰੇ ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਸਚੁ, ਇਹ ਅਪੁਨੇ ਗ੍ਰਿਹ ॥ 
ਭੀਤਰਿ ਵਾਰੇ ॥੧॥ ਜਨਮ ਮਰਨ, ਚੂਕੇ ਸਭਿ ਭਾਰੇ ॥ ਮਿਲਤ ਸੰਗਿ ਭਇਓ ] 
ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੈ ਖਿਨ ਮਹਿ ਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਭ ਕੀ ਰੇਨੁ ] 
ਹੋਇ ਰਹੇ ਮਨੂਆ, ਸਗਲੇ ਦੀਸਹਿ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਭ ਮਧੇ ਰਵਿਆ ॥ 
ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ, ਦਾਨੁ ਦੇਤ ਸਭ ਜੀਅ ਸਸ਼੍ਹਾਰੇ ॥੨॥ ਏਕੋ ਏਕੁ, ਆਪਿ ਇਕੁ ] 
ਏਕੈ, ਏਕੈ ਹੈ ਸਗਲਾ ਪਾਸਾਰੇ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਹੋਏ ਸਗਲ ਸਾਧ ਜਨ, ਏਕੁ ॥ 
| ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਬਹੁਤੁ ਉਧਾਰੇ ॥੩॥ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਬਿਅੰਤ ਗੁਸਾਈ, ਅੰਤੁ ] 
ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰੇ ॥ ਤੁਮ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ, ਧਿਆਇ ॥ 
ਧਿਆਇ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰੇ ।੪।੩੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਮਦ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਨਸ਼ਾਂ, ਅਹੰਕਾਰ ਮਤਸਰ=ਈਰਖਾ। ਏ=ਇਗ। ਭੂ 
ਜੂਐ=ਜੂਏ ਵਿਚ। ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਰ. ਵਿੱਚ। ਵਾਰੇ=ਵਾੜੇ, ਲੈ ਆਂਦੇ। ਚੂਕੇ=ਮੁਕ ਗਏ। ਦੀਸਹਿ=ਦਿਸਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਮਧੇ=ਵਿੱਚ ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘੇ ਭਾਵ ਸੰਜੀਦਾ ਭੂ 
ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ। ] 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਸਤੀ. ਈਰਖਾ (ਇਹ) ਸਾਰੇ (ਵਿਕਾਰ ] 
[ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਖੇਡਦਿਆਂ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਥਾਂ) ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਭੂ 
[ਧਰਮ ਅਤੇ ਸੱਚ ਇਹ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ) ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਾੜ ਲਏ ਹਨ।% 1 
ਰਿ (ਹਿਣ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਭਾਰੇ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਮਿਲਦਿਆਂ ਊ 
[ਹੀ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਬਿਖੇ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਤਾਰ ਭੂ 
]ਹ ਲਿਆ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੬ ੨੬੧ 


[| (ਹੁਣ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸਭ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਹੀ (ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਭੂ 
[[ ਮੇਨੂੰ) ਮਿੱਤਰ. ਪਿਆਰੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ) ਊ 
| ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 
[ (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹੀ) ਇਕੋ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ] 
| (ਉਹ) ਇਕੋ ਹੀ ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਬਣ ਗਏ ] 
| ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਹੋਰ) ਬਹੁਤ (ਲੋਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ।੩। 
ਰਿ ਹੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘੇ ਅਤੇ ਸੰਜੀਦਾ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ! (ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਰਚਨਾ ਦੇ) 
| ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਤੇਰਾ 
| ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਤੁਧ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪।੩੬। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਦੈਵੀ 
॥ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿੱਕਣ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੀ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਕੋਈ ਦੁਸ਼ਮਨ ਅਤੇ ਦੋਖੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਭੂ 
| ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 'ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗਉਹਰ ਜੀਉ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। _ ਤੈ 

ਆਸਾਂ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਤੂ ਬਿਅੰਤੁ ਅਵਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਇਹੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ 
ਆਕਾਰੁ ।। ਕਿਆ ਹਮ ਜੰਤ ਕਰਹ ਚਤੁਰਾਈ, ਜਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝੈ ਮਝਾਰਿ ] 
॥੧॥ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਅਪਨੇ ਬਾਲਿਕ ਰਾਖਹੁ, ਲੀਲਾ ਧਾਰਿ ॥। ਦੇਹੁ ਸੁਮਤਿ 
ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜੈਸੇ, ਜਨਨਿ 
ਜਠਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਓਹੁ ਰਹਤਾ ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ।। ਅਨਦੁ ਕਰੈ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 
ਸਮਾਰੈ, ਨਾ ਪੋਹੈ ਅਗਨਾਰਿ ॥੨॥ ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ 
| ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੇਵੀ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੈ 
ਆਧਾਰਿ ॥੩॥ ਗਿਹ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਜੋ ਦੀਸਹਿ, ਨਾ ਕੋਈ ਸੰਗਾਰਿ ।। ਜਬ 
ਲਗੁ ਜੀਵਹਿ ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਾਰਿ ॥੪।੩੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਂ. ਗਾਵਾਂ, ਮਹਿਂ. ਸਿਉਂ, ਸੇਵੀਂ. ਦੀਸਹਿਂ. ਜੀਵਹਿਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮਹਲਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਿਗਤੁ=ਅਵਯਕਤ. ਵਿਅਕਤੀ ਰਹਿਤ. ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਅਗੋਚਰੁ=ਗਿਆਨ 


%%੪ ੨੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੯ 


ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ `ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ `ਪਰੇ! _ਆਕਾਰੁ=ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ। _ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਕਰਹ=ਕਰੀਏ। ] 
ਚਤੁਰਾਈ=ਚਲਾਕੀ। ਤੁਝੈ ਮਝਾਰਿ=ਤੇਰੇ ਵਿਚਕਾਗ ਲੀਲਾ ਧਾਰਿ=ਕੌਤਕ, ਚੋਜ ਵਰਤਾ ਕੇ। 
ਸੁਮਤਿ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ। ਅਗਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜਨਨਿ=ਜਨਨੀ, ਮਾਂ। ਜਠਰ ਹੂ 
ਮਹਿ=ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ। ਅਧਾਰਿ=ਆਸਰੇ ਤੇ। ਅਨਦੁ ਕਰੈ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਪੋਹੈ=ਨਹੀਂ [ 
ਪੋਹਦੀ। ਅਗਨਾਰਿ=ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅਗਨੰ। ਪਰ ਧਨ=ਪਰਾਇਆ ਮਾਲ ਧਨ। ਪਰ ਦਾਰਾ=ਪਰਾਈ ] 
ਇਸਤਰੀ। ਪਰ ਨਿੰਦਾ=ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ। ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਗ। ਸੇਵੀ=ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ! ਆਧਾਰਿ=ਆਸਰੇ। ਭੂ 
ਮਹਲ=ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ। ਸੰਗਾਰਿ=ਸੰਗ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਜੀਵਹਿ=ਤੂੰ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਰਿ=ਯਾਦ ਕਰ। ] 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਰਭੂ) ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਤੇ ਇੰਦਰਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੋ ਹੈਂ (ਪਰ) ਇਹ ] 


] ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਭ ਤੇਰਾ (ਰੂਪ) ਹੈ। ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਕੀ ਚਾਲਾਕੀ ਕਰੀਏ ਜਦ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) [ 


| ਵਿਚ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)1੧ 


ਹੇ ਮਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂਂ (ਤੁਸੀ ਆਪਣਾ) ਕੌਤਕ ਵਰਤਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਬੱਚ ਨੰ (ਮਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ | 


|| ਬਚਾਈ) ਰੱਖ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਠਾਕੁਰ (ਮਨੂੰ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਦਿਉ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ) ਸਦਾ | 


| (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂਅਰਹਾਉ। 


ਜਸ ਤਹਾਂ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਜਦ ਰਣ ਹੁੰਦ ਹੈ (ਉਦੋ) ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ (ਜਉਂਦਾ) 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਆਪ ਦਾ ਹੀ ਕੌਤਕ ਹੈ)। (ਉਥੇ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਭੂ 


॥॥ ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦੀ (ਭਾਵ ਅੱਗ ਭੂ 


ਦਾ ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ)।੨। 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਸਾਂ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁਣ ਭੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) [ 
ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਨਾਲੋਂ (ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਹਟਾ 


| ਦਿਉ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਾਲ (ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) 


ਸੇਵਾਂ (ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ)। ੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਘਰ, ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਮਹਲ (ਮਾੜੀਆਂ ਆਦਿ) ਜੋ ਦਿਸਦੇ ਹਨ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 


[[ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਭੀ (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦ ਤਕ ਤੂੰ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈਂ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 
| ਵਿਚ) ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੁ)।੪।੩੭। ਹੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) _ ਅਨਦੁ ਕਰੈ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੈ, ਨਾ ਪੋਹੈ ਅਗਨਾਰਿ । 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


( ੧- _ ਉਸ ਨੌ (ਅਗਨਾਰਿ) ਜਠਰਾਗਿਨੀ ਦਗਧ ਨਹੀਂ ਕਰਤੀ ਹੈ ਜੀਵ ਅਨੰਦ ਪੂਰਬਕ ਸ੍ਰਾਸ ਸ੍ਰਾਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੯ ੨੬੩ 


[॥ ਸਿਮਰਨ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
[[ ੨- _ ਅਗਨਾਰਿ=ਅਗਨੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
।॥ ੩- ਅਨੰਦ ਲੈਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸ੍ਰਾਸ ਸ੍ਰਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਾਲਦਾ ਹੈ. ਇਸੀ ਕਰਕੇ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਘਰ ਬਹੋੜ 
ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦੀ। ਅਥਵਾ ਅੱਗ ਤੇ ਨਾਰ ਕਹੀਏ ਜਲ ਅਥਵਾ ਅਗਨੀ ਦਾ ਅਰੀ 
[| ਜੋ ਜਲ ਹੈ ਉਹ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮਾਂ ਜਲ ਪੀਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬੱਚਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਹੁਣ ਸਮੁੰਦਰ ਛੁਟਿਆ ਹੈ ਲੇਕਨ ਪਰਮੈਸੁਰ ਉਸ ਤੋਂ ਬਚਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ੍‌ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਨਾਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਣੀ ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਇਥੈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ 
][ ਅਨੁਸਾਰ 'ਅਗਨਾਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਠਰ ਅਗਨੀ' ਠੀਕ ਹਨ, ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਵਾਲੇ ਮਨੋ ਕਲਪਿਤ 
॥ ਅਰਥ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਏਕੇ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
| ਅ) ਗਿਹ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਜੋ ਦੀਸਹਿ, ਨਾ ਕੋਈ ਸੰਗਾਰਿ ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧- (ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਦਰ) ਘਰ ਕੱਚੇ ਮੰਦਰ ਪੱਕੇ (ਮਹਲਾ) ਇਸਤਰੀ ਜੋ ਦਿਖਾਈ ਪੜਤੀ, ਇਸ 
ਪਦਾਰਥੋਂ ਮੇਂ ਸੇ ਕੋਈ ਸੰਗ ਜਾਨੇ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਫਸ., ਸੰਪੋ: ਅਤੇ ਸੰ ਸ 

੨- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਜੇਹੜੇ ਭੀ ਤੈਨੂੰ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ 
ਭੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਇਗਾ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਮਹਲਾ' ਪਦ ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 'ਮਹਲ' ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ 'ਮਹਲਾਂ' 
ਸੁੰਦਰ ਧਾਮਾਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ. ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 'ਮਹਲਾਂ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ 'ਮਹਲਾ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੩੫੮ ਉਤੇ ਸ਼ੁਬਦ- ੪।੧੮॥੩੩॥ 
ਦਰ ਘਰ ਮਹਲਾ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ. ਛੋਡਿ ਵਿਲਾਇਤਿ ਦੇਸ ਗਏ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੫੮ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਤੇ 
ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ। ਜੀਵ ਅਲਪਗ ਤੇ ਵਿਚਾਰਾ ਹੈ। ਚਤੁਰਾਈ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਅਰਦਾਸਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 
ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ, ਰੱਬੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀਆਂ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 'ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ 
ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਿਵਾਰਿ॥'। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਬਚਾਅ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ 
| ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੈ 
| ਮਾਲ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਬਣਾਉਣੀਆਂ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਨੂੰ 


੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੭੯-੮੦ 


ਆਸਾ ਘਰੁ ੩ ਮਹਲਾ ੫ ।। [| 
੍ ੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਰਾਜ ਮਿਲਕ ਜੋਬਨ ਗ੍ਰਿਹ ਸੋਭਾ, ਰੂਪਵੰਤੁ ] 
| ਜੋਆਨੀ ॥ ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਹਸਤੀ ਅਰੁ ਘੋੜੇ, ਲਾਲ ਲਾਖ ਬੈਆਨੀ । ਆਰੀ [ 
[ ਦਰਗਹਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ, ਛੋਡਿ ਚਲੈ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥੧॥ ਕਾਹੇ ਏਕ ਬਿਨਾ | 
| ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ] 
[[ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਹਾ ਬਚਿਤ੍ਰ ਸੁੰਦਰ ਆਖਾੜੇ, ਰਣ ਮਹਿ ਜਿਤੇ ][ 
| ਪਵਾੜੇ । ਹਉ ਮਾਰਉ, ਹਉ ਬੰਧਉ ਛੋਡਉ, ਮੁਖ ਤੇ ਏਵ ਬਬਾੜੇ ॥ | 
[| ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ, ਛੋਡਿ ਚਲਿਆ ਏਕ ਦਿਹਾੜੇ ॥੨॥ ਕਰਮ | 
][ ਧਰਮ ਜੁਗਤਿ ਬਹੁ ਕਰਤਾ, ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ।। ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੈ ਆਪਿ ਨ [ 
| ਕਮਾਵੈ, ਤਤੁ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਨੈ ।। ਨਾਂਗਾ ਆਇਆ ਨਾਂਗੋ ਜਾਸੀ, ਜਿਉ | 
| ਹਸਤੀ ਖਾਕੁ ਛਾਨੈ ॥੩।। ਸੰਤ ਸਜਨ ਸੁਨਹੁ ਸਭਿ ਮੀਤਾ, ਝੂਠਾ ਏਹੁ ਪਸਾਰਾ ] 
[ ॥ ਮੇਰੀ ਮੋਰੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਡੂਬੇ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਗਵਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ | 
] ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ।੪।1੧।੩੮॥ [1 
ਹੂ ਫੁਟਕਲ: 'ਜੋਆਨੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜੋਆਨੀ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਜੁਆਨੀ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਇਕ ਭੂ 
੧ ਮਾਤਰਾ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇ ਦੂਜੀ ਮੂਲ ਰੂਪ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਕ=ਜਾਇਦਾਦ। ਜੋਬਨ=ਜੁਆਨੀ। ਗ੍ਰਿਹ=ਘਰ। ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। 
][ ਰੂਪਵੰਤੁ=ਰੂਪ (ਸ਼ੰਦਰਤਾ) ਵਾਲੀ। ਦਰਬੁ=ਧਨ ਦੌਲਤ। ਹਸਤੀ=ਹਾਬੀ। ਲਾਲ ਲਾਖ=ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਏ) 
] ਲਾਲ (ਖੁਰੀਦਣ ਹਿਤ ਖਰਚੇ)। ਬੈਆਨੀ=ਮੁਲ ਲਿਆਂਦੇ। ਕਾਹੇ=ਕਿਉਂਂਅਰਹਾਉ। [| 
[ ਬਚਿਤ੍ਰ=ਅਸਚਰਜ। ਆਖਾੜੇ=ਪਿੜ, ਕੁਸ਼ਤੀਆਂ ਦੇ ਮੈਦਾਨ। ਰਣ ਮਹਿ=ਯੁੱਧ (ਭੂਮੀ) ਵਿਚ 
][ _ਪਵਾੜੇ=ਝਗੜੇ ਝੇੜੇ। ਮਾਰਉ=ਮਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਬੰਧਉ=ਬੰਨ੍ਹਦਾ (ਕੈਦ ਕਰਦਾ) ਹਾਂ। ਛੋਡਉ=ਮੈਂ ਛੱਡਦਾ ਭ 
][ ਹਾਂ। ਏਵ ਬਬਾੜੇ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੂਟਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁੜ ਬੁੜ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਊਤ-ਪਟਾਂਗ ਬੋਲਦਾ ] 
[[ ਹੈ।੨। ਜੁਗਤਿ ਬਹੁ=ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ, ਤਰੀਕੇ। ਖਾਕ ਛਾਨੇ=ਮਿੱਟੀ ਛਾਣਦਾ, (ਉਡਾਉਂਦਾ) ਹੈ। ਭ 
| ਖਪਿ ਖਪਿ=ਖੁਆਰ ਹੋ ਹੋ ਕੇ।੪। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਬੇਸ਼ੁਕ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਰਾਜ, ਜਾਇਦਾਦ, ਜੁਆਨੀ, ਘਰ. ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਰੂਪ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੦ ੨੬੫ 


| ਵਾਲੀ ਜੁਆਨ ਇਸਤਰੀ ਬਹੁਤਾ ਧਨ ਦੌਲਤ, ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ (ਦੇ ਕੇ) ਲਾਲ ਖ੍ਰੀਦ ਕੇ 
]] ਲਿਆਂਦੇ ਹੋਣ। (ਪਰ) ਅੱਗੇ (ਰੱਬ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ॥ 
| ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵੀ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ (ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ) ਛੋੜ ਕੇ 
1 | (ਪਰਲੋਕ ਵਲ) ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 1 
(ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨਾਲ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਚਿਤ 
| ਲਾਈਏ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹ)। (ਸੋ) ਉਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੌਦਿਆਂ ਅਤੇ ਜਾਗਦਿਆਂ ਸਦਾ 
[ ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।ਮਰਹਾਉ 
(ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ-ਸੁੰਦਰ ਅਸਚਰਜ ਅਖਾੜੇ ਅਤੇ ਰਣ (ਭੂਮੀ) ) ਵਿਚ ਲੜਾਈ (ਲੜ ਕੇ 
| ਆਪਣੀ) ਜਿਤ ਪਾ ਲਵੇ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਊਤ-ਪਟਾਂਗ ਬਕਦਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ੍ 
[[ (ਆਪਣੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਬੰਨ੍ਹ (ਕੈਦ ਕਰ) ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ (ਕੈਦ ਵਿਚੋਂ) ਛੋੜ ਭੀ 
| ਸਕਦਾ ਹਾਂ, (ਇਹ ਨਿਰੇ ਰਪੌੜੇ ਹੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਹੁਕਮ, (ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਸੱਦਾ 
| ਆ ਗਿਆ ਓਦੋ ਇਕ ਦਿਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਛੋੜ ਕੇ ਇਥੋਂ ਚੱਲ ਪਿਆ।੨। ਰ੍ 
(ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ, ਧਰਮ (ਹੋਰ) ਬਹੁਤ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ 
। [ (ਪਰ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। (ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ 
ਰਿ | ਨੂੰ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਆਪ (ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰਹ ਕਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਤੱਤ ਰੂਪ ਸਬਦ ਨੂੰ 
| ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨੰਗਾ ਆਇਆ ਤਿਵੇਂ ਨੰਗਾ ਹੀ ਚਲਾ ਰਿ 


| ਹਾਥੀ (ਨਹਾ ਕੇ ਫਿਰ) ਖੇਹ ਉਡਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੩। 
ਰ੍ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਸੱਜਣੋ ਤੇ ਮਿੱਤਰੋ ਇਹ (ਜਗਤ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ (ਜੋ ਦਿਸ ਰਿਹਾ 
| ਹੈ ਸਭ) ਝੂਠਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ (ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਉਹ ਇਉਂ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
| ਵਿਚ) ਡੁਬ ਗਏ (ਮਾਨੋ ਉਹ) ਮੂਰਖ ਖੁਆਰ ਹੋ ਹੋ ਕੋ ਮਰ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
| ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ 
| ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ [ 
॥ ਗਿਆ।੪।੧॥੩੮। ] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀ ਜਾਇਦਾਦ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋਣਾ, ਸੁਦਰ ਸਰੀਰ. ਜੁਆਨੀ. ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਅਤੇ । 
| ਹੋਰ ਮਾਲ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਣ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ 
| ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤੀਆਂ ਬੜ੍ਹਕਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। 
ਰਿ ਨਲ ਨਮ ਸਹਰ ਜਿਵੇਂ ਉਹ 


॥ ਜਾਏਗਾ (ਭਾਵ ਖਾਲੀ) ਹੱਥ ਜਾਏਗਾ. ਉਸ ਦੇ (ਕੀਤੇ ਧਰਮ ਕਰਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਜਿਵੇ) ] 


ਹ 


੨੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੦ 


ਨਹਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਖੇਹ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. 

ਸਭ ਕੁਝ ਉਸਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ] 

ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੫ ਮਹਲਾ ੫ ਰਿ 

੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਭ੍ਰਮ ਮਹਿ ਸੋਈ ਸਗਲ, ਜਗਤ ਧੰਧ ਅੰਧ ॥ ] 

ਕੋਊ ਜਾਰੀ ਹਰਿ ਜਨੁ ॥੧॥ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮਗਨ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਕੋਊ [ 

ਤਿਆਰੀ ਵਿਰਲਾ ॥੨॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਨਲੂਪ ਹਰਿ ਸੰਤ ਮੰਤ ॥ ਕੋਊ ਲਾਰੀ 

ਸਾਧੂ ॥੩॥। ਨਾਨਕ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ, ਜਾਗੈ ਗਿਆਨ ਰੰਗਿ । ਵਡਭਾਗੇ ਕਿਰਪਾ 

॥ 1੪8॥੧॥੩੯। ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਪਾਠੀ 'ਸਗਲ ਜਗਤ ਧੰਧ ਅੰਧ' ਪਾਠ 

ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਸਗਲ' ਦਾ ਸੰਬੰਧ 'ਭ੍ਰਮ ਮਹਿ ਸੋਈ' ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੈ। 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਮ ਮਹਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਸੋਈ=ਸੁਤੀ ਹੋਈ। ਸਗਲ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਭੂ 

ਮੋਹਨੀ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। ਮਗਨ=ਮਸਤ। ਪ੍ਰਿਅ=ਪਿਆਰੀ। ਰੰਗਿ=ਰੰਗ ਵਿਚ। ਰਿ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ 

[ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਸੁਤੀ ਪਈ ਹੈ। (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਹਰੀ ਦਾ 


। (ਪਿਆਰਾ) ਸੇਵਕ ਜਾਗਦਾ ਹੈ।੧॥ 


| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੋ ਮਾਇਆ) ਬਹੁਤ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ ਸਿਿਸ਼ਟੀ) ਮਸਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਊ 

| ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਨਾਲੋਂ ਵੀ) ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। (ਸੱਚ ਜਾਣੋ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਮਾਇਆ 
ਦਾਂ ਮੋਹ) ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਸੰਤ (ਇਹ) ਉਪਦੇਸ਼ (ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹਨ। 

(ਪਰ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਸਾਧੂ (ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ) ਲਾਉਂਦਾ (ਜੋੜਦਾ) ਹੈ।੩। 

1 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਿ 

ਕਿਰਪਾ (ਹੋਈ ਹੈ. ਉਹੀ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਰੱਬੀ) ਗਿਆਨ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਊ 


| _ਹਨ।੪।੧੩੯। 


ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਸੁਤੀ ਪਈ ਹੈ। 'ਜਉ ਦੇਖਉ ਤਉ ਸਗਲ ਮੋਹਿ ਰ੍ 
ਮੋਹੀਅਉ...' ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ 


ਣਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੦ ੨੬੭ ਫ਼ 


| ਸਿਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਹਨ। ਹਾਂ. ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ 
][[ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਆਉਣੀ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਹੈ। ੍ 
][ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਘਰੁ ੬ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੋ ॥ 
। ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ, ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ] 
| ਅਪਾਰਾ, ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਰੇ ਕੋਈ ।੧੧॥ ਤੇਰੇ ਜਨ, ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ । 
| ਗਾਵਹਿ ॥ ਮਸਲਤਿ ਮਤਾ ਸਿਆਣਪ ਜਨ ਕੀ, ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਪਿਆਰੇ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ 
। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਸੋਈ ਜਨ ਪੂਰੇ, ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥੨॥ ਜਾ । 
| ਕਉ ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ, ਤਾ ਕਉ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤਾ ॥ ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ 
| ਤੁਮਾਰੀ ਹੋਈ. ਸੇ ਸਾਹ ਭਲੇ ਭਗਵੰਤਾ ।।੩।। ਭਰਮ ਮੋਹ ਧ੍ਰੋਹ ਸਭ ਨਿਕਸੈ, 
| ਜਬ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਵਰਤਣਿ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਨਾ, ਹਰਿਨਾਮੇ 
][ ਰੰਗਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੧॥੪੦॥ ੍ 
ਭੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿਂ. ਕਰਹਿਂ. ਕਰਾਵਹਿਂ । 
ਨੋਟ- ਇਥੇ 'ਸਾਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਹ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਵਾਨਾ=ਪਰਵਾਨ, ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ=ਰਸ ਰਸ ਕੇ. ਸੁਆਦ ] 
 ਨਾਨ। ਮਸਲਤਿ=ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ। ਮਤਾ=ਫ਼ੈਸਲਾ। ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ=ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੈ 
| ਅਘਾਇ=ਰੱਜ ਕੇ। ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਾਹ=ਸ਼ਾਹ, ਧਨੀ। ਭਗਵੰਤਾ=ਭਾਗਾਂ ਭੂ 
| ਵਾਲੇ ਧ੍ਰੋਟ=ਧੋਖਾ, ਠੱਗ ਨਿਕਸੇ=ਨਿਕਲ ਗਏ। ਵਰਤਣਿ=ਵਿਹਾਰ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਖਰਚ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਰਕਮ ਜਾਂ ਵਸਤੂ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। [ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੁਆਮੀ? ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹੋ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸਹਜ ਸੁਖ (ਪਰਵੇਸ਼) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਇਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ] 
| ਕਿ) ਹੇ ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਦੀ (ਸਾਰੀ) ਸ਼ਕਤੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ । 
[ (ਹਸਤੀ ਤੀ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ) ਸੇਵਕ ਰਸ ਰਸ ਕੇ (ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਤੇਰੇ) ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ 
[| ਦੀ) ਸਲਾਹ ਸਿਆਣਪ ਅਤੇ ਫੈਸਲਾ (ਉਹੋ ਕੁਝ ਹੈ ਜੋ) ਤੂੰ (ਆਪ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ) 


( ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ।੧ਰਹਾਉ। 
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ਰਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇਂ (ਜੋ) ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਰਸ (ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਭੂ 
ਪੂਰੇ ਸੇਵਕ (ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ) ਰੱਜ ਗਏ।੨। ਰਿ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੋਵਕਾ) ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਟੇਕ (ਮਿਲ ਗਈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ/ਚਿੰਤਾ ]ਊ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਗਈ ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਚੰਗੇ ਸਾਹ (ਬਣ ਗਏ)।੩। 1 
(ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਜਦ ਦਾ (ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਭਰਮ, ਮੋਹ ਤੇ ਛਲ ਗਊ 
ਆਦਿ ਸਭ (ਅਉਗਣ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ) ਨਿਕਲ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਭੂ 
ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਧਾਰ ਬਣਾਇਆ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ (ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੪।੧੧੪੦। | 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਸੀਆ ਸੇਵਕ ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਅਤੇ ਸਿਆਣਪ ਫੱਡ ਕੇ 
ਉ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕਿੱਤਾ (ਬਿਉਹਾਰ) ਸਦਾ ਨਾਮ 
॥ ਜਪਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ] 
| ਨੋਟ- ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭਉ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਪਰ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਅਨ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੂਚਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਪਰਾਈ, ਆਪਣਾ 
| ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ।। ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਦਰਗਹ ਢੋਈ, ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਇ ਪਚਾਵੈ 
[ ॥੧॥ ਨਿੰਦਕਿ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ।। ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕਾਹੂ ਬਾਤੈ, 
ਆਰੈ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਨਿੰਦਕ ਬਪੁਰੇ 
ਕਾ, ਕਿਆ ਓਹੁ ਕਰੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥ ਤਹਾ ਬਿਗੂਤਾ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ, ਓਹੁ | 
। ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰਾ ।੨।। ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ ਕਤਹੂੰ ਨਾਹੀ, ਖਸਮੈ ਏਵੈ 
॥ ਭਾਣਾ ।। ਜੋ ਜੋ ਨਿੰਦ ਕਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ, ਤਿਉ ਸੰਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥੩। ਸੰਤਾ 
ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ, ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਹਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਹਰਿ 
| ਰਾਖੇ, ਨਿੰਦਕ ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ ॥੪॥੨॥੪੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਈਹਾਂ, ਤਹਾਂ, ਜਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਸੰਤਾਂ। 
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੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਲੁ=ਮੈਲ। ਈਹਾ=ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ)। ਜਮਪੁਰਿ=ਜਮ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ। 
| ਪ੍ਚਾਵੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕਿ=ਨਿੰਦਕ ਨੇ। ਅਹਿਲਾ=ਕੀਮਤੀ, ਸੁੰਦਗ 
[ ਆਰੀ=ਅੱਗੇ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ)। ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣਾ! ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ 
| ਸੰਗ੍ਰਹਿ। ਬਪੁਰੇ ਕਾ=ਵਿਚਾਰੇ ਦਾ। ਬਿਗੂਤਾ=ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੋ=ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, 
| ਮੁਕਤੀ। ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ=ਰੋੜ੍ਰ ਦਿੱਤੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈਂ ਨਿੰਦਕ) ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਧੋਂਦਾ ਅਤੇ 

| ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ (ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਨਾ 
| (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਢੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸੜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖ 
ਹ[ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। 

| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਿੰਦਕ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ) ਉਹ ਕਿਸੇ 
| ਫੀ ਗਲਬਾਤ ਨਾਲ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ 

] ਕੋਈ) ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 

[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਿੰਦਕ ਵਿਚਾਰੇ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਸੰਸਕਾਰ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
|[ ਹੈ (ਤਾਵ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਤੋਂ ਹੱਟਣਾ ਉਸ ਦੇ ਵਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀ) ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਕਰ 

|[ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਨਿੰਦਕ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਖਜਲ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ 
ਊ[ ਉਤੇ ਉਸ ਸੀ0 ਉਹ ਕਿਸ ਪਾਸ (ਜਾ ਕੇ) ਪੁਕਾਰ ਕਰੈ (ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਦਸੇ? ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਦੁੱਖ 
॥ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ)।੨। 

ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਗਤੀ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
| ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਸੰਤ ਜਨ ਸੁਖ ਮੰਨਦੇ ਹਨ।੩। 

ਰਿ ਹੈ ਮਾਲਕਾਂ! (ਤੋਰਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ) ਟੇਕ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਦਾ 
| ਸਹਾਈ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ)। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ? ਆਖ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤ ਸੰਤ ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) 
| ਨਿੰਦਕ (ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਹੜ੍ਹ ਵਿੱਚ) ਰੋੜ੍ਹ ਦਿੱਤੇ।੪।੨੧੪੭ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਅਉਗਣਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ 

] ਜਨਮ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਸੰਤ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੀ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ 
| ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿੱਚ ਝਾਤੀ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਧੁਰ ਤੋਂ ਕਿਰਤੁ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਦੁਖ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 


੨੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੧ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਬਾਹਰੁ ਧੋਇ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ, ਦੁਇ ਠਉਰ 
ਅਪੁਨੇ ਖੋਏ ॥ ਈਹਾ ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਆਗੈ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਏ | 


॥੧॥ ਗੋਵਿੰਦ ਭਜਨ ਕੀ ਮਤਿ ਹੈ ਹੋਰਾ ॥ ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨ ਮਰਈ, | 
| ਨਾਮੁ ਨ ਸੁਨਈ ਡੋਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਾਇਆ ਕੀ ਕਿਰਤਿ ਛੋਡਿ ਗਵਾਈ, [ 


ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਨੈ ॥ ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਕਉ ਤਰਕਨਿ ਲਾਗਾ, ਤਤੁ ਜੋਗੁ ਨ ][ 


| ਪਛਾਨੈ ।।੨॥ ਉਘਰਿ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬੂਆ, ਨਦਰਿ ਸਰਾਫਾ [[ 


ਆਇਆ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਨੈ, ਉਸ ਤੇ ਕਹਾ ਛੁਪਾਇਆ ॥੩॥ ][ 
ਕੁੜਿ ਕਪਟਿ ਬੰਚਿ ਨਿੰਮੁਨੀਆਦਾ, ਬਿਨਸਿ ਗਇਆ ਤਤਕਾਲੇ ॥ ਸਤਿ ][ 


ਰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਨਾਨਕਿ ਕਹਿਆ, ਅਪਨੈ ਹਿਰਦੈ ਦੇਖੁ ਸਮਾਲੇ ।੪8।੩।।੪੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਰਾਫਾਂ, ਕਹਾਂ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਹਰੁ=ਬਾਹਰਲਾ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ)। ਅੰਤਰੁ=ਅੰਦਰਲਾ। ਦੁਇ ਠਉਰ=ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ. ][ 


[ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਖੋਏ=ਗਵਾ ਲਏ। ਵਿਆਪਿਆ=ਉਲਝਿਆ. ਫਸਿਆ। ਆਰੀ=ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ][ 
[ ਡੋਰਾ=ਬੋਲਾ। ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ=ਡਸਕੋਰੇ ਲੈ ਲੈ ਕੇ। ਹੋਰਾ=ਹੋਰ ਕਿਸਮ ਦੀ। ਵਰਮੀ=ਖੁਡ। ਮਾਰੀ=ਮਾਰ ਕੇ. ][ 
| ਬੰਦ ਕਰਕੇ। ਤਰਕਨਿ ਲਾਗਾ=ਉਟੰਕਣ, (ਹੁਜਤਾਂ) ਛਾਂਟਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਉਘਰਿ ਗਇਆ=ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ] 
( ਗਿਆ। ਢਬੂਆ=ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਖੋਟਾ ਸਿੱਕਾ ਜੋ ਰੁਪਏ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੰਚਿ=ਠੱਗੀ ਕਰਕੇ। ] 


ਨਿੰਮੁਨੀਆਦਾ=ਬੁਨਿਆਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਸ ਦੀ ਮੁਣਿਆਦ(ਨੀਂਹ)ਨਾ ਹੋਵੇ। ਤਤਕਾਲ=ਫੋਰਨ, ਤੁਰੰਤ ਹੀ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬਾਹਰਲਾ (ਸਰੀਰ) ਧੋ ਕੇ ਅੰਦਰਲਾ ਮਨ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਹੂ 


ਮੈਲਾ (ਰੱਖਿਆ, ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ) ਗਵਾ ਲਏ। ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ $ 


(ਉਹ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਮੋਹ (ਆਦਿ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ) ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ. ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਹ) ਰ੍ 
ਡਸਕੋਰੇ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਰੋਵੇਗਾ।੧। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਤਿ ਹੋਰ (ਕਿਸਮ ਦੀ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਖੁਡ ਮਾਰਨ ]॥ 
ਨਾਲ ਸੱਪ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ (ਤਿਵੇਂ) ਡੋਰਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ] 


| ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਊ 


ਰੋਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਿਰਤ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ, ਉਪਜੀਵਕਾ) ਛੋੜ | 


| ਕੋ ਚਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਦਰ (ਤੰ) ਨਹੀ ਜਾਣਦ। ਉਹ) ਵੇਦ, ਸ਼ਸਤਰ (ਆਦਿ || 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੧ ੨੭੧ 


ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੇ) ਉਟੰਕਣ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਤੱਤ ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
(ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਅਮਲੀ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀ)।੨॥ 

ਜਿਵੇਂ ਖੋਟਾ ਰੁਪਇਆ ਸਰਾਫਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰੀਂ ਪਿਆ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ ਖੋਟਾ ਪਨ) ਉਘੜ (ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ) ਕੀ 
ਛੁਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੁਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ ਸੱਚ ਸੱਚ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ, ਬੇ-ਬੁਨਿਆਦਾ (ਮਨੁਖ) ਕੂੜ 


| ਕਰਕੇ. ਕਪਟ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਠੱਗੀ ਕਰਕੇ ਤੁਰੰਤ ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਵੀ ਇਹ ਗੱਲ) 


[| ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਵੇਖ (ਭਾਵ ਗੋਵਿੰਦ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕਰ)।੪।੩।੪੨॥ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਦਾ ਉਦਮ ਛੱਡਣਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਜਿਹਾ ਭਜਨ ਜਾਂ ਭਗਤੀ 


[[ ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤੀਰਥਾਂ ਅਤੇ 
| ਇਸੁਨਾਨਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਜੀਵਨ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੋਲ ਵੇਦ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ 
| ਦਾ ਪਾਠੀ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਿਵਾਏ ਤਰਕਵਾਦ ਜਾਂ ਦਲੀਲਬਾਜ਼ ਬਣਨ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਿੱਖਦਾ। 


| ਬਾਹਰੋਂ ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਂ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਿੱਟਦੀ। ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ 


| ਜਦੋਂ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਵਿੱਚ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਪਾਜ ਖੋਟੇ ਢਬੂਏ ਵਾਂਗੂੰ 


ਉਘੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਕੂੜ. ਕਪਟ ਅਤੇ ਠੱਗੀ ਗੁਝੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ 


[ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੋਚਾ ਪਾਚੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣੇ। ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਕੋਰਾ ਅਤੇ ਡੋਰਾ ਹੀ ਬਣਿਆ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਨ ਪੁਕਾਰਹਿ. ਸੁਨਹਿ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ 
ਨਿਪਟ ਬਾਜੀ ਹਾਰਿ ਬੈਠਾ ਪਛੁਤਾਇਓ ਮਨਿ ਭੋਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੮ 


| ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ 'ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਲੰਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਹ 
| ਇਕੋ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਪੁਨਰੁਕਤਿ ਦੋਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਾਚੈ ਆਪੁ 


| ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ ਲੇ ਵਸਗਤਿ ਰਾਖੈ, ਮਨ ਮਹਿ ਏਕੰਕਾਰੇ ॥੧। ਤੇਰਾ ਜਨ 
| ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ਰਥਾਬੁ ਪਖਾਵਜ ਤਾਲ ਘੁੰਘਰੁ, ਅਨਹਦ ਸਬਦ 


ਛੂ ੨੭ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੧ 


| ਵਜਾਵੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ, ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ।। [ 
॥ ਰਾਮਨਾਮ ਜਪੁ ਹਿਰਦੈ ਜਾਪੈ, ਮੁਖ ਤੇ ਸਗਲ ਸੁਨਾਵੈ।੨॥ ਕਰ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ] 


[ ਚਰਨ ਪਖਾਰੈ, ਸੰਤਿ ਧੂਰਿ ਤਨਿ ਲਾਵੈ।। ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰੇ ਗੁਰ ਆਰੀ, ][ 
। ਸਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵੈ।।੩।। ਜੋ ਜੋ ਸੁਨੈ ਪੇਖੈ ਲਾਇ ਸਰਧਾ, ਤਾ ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਨ | 


ਦੁਖੁ ਭਾਰੈ। ਐਸੀ ਨਿਰਤਿ ਨਰਕ ਨਿਵਾਰੈ, ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਰੀ ][ 
।1੪॥੪॥੪੩॥1 ] 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਪੰਚ ਜਨਾ=ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਆਦਿ ਪੰਜ ਜਨ। ਵਸਗਤਿ=ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ। ਨਿਰਤਿ=ਨਾਚ। ਪਖਾਵਜ=ਜੋੜੀ. ਤਬਲਾ। ਤਾਲ=ਫੈਣੇ। ][ 
ਅਨਹਦ ਸਬਦ=ਇਕ ਰਸ ਵੱਜਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ੁਬਦ। ਪ੍ਰਥਮੇ=ਪਹਿਲੇ। ਪਰਬੋਧੈ=ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਵਰ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। ਰੀਝਾਵੈ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰ ਸੰਗਿ=ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ। ][ 


 _ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਤੇ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਉਦਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ 


| ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਨੱਚਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ. || 
| ਕੋੋਧ ਆਦਿਕ) ਨੂੰ (ਪਕੜ ਕੇ ਅਪਣੇ) ਵੱਸ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਤੋ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਏਕੰਕਾਰ ][ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)।੧ ] 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ (ਇਹੋ) ਨਾਚ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਸਦਾ ਤੇਰੋ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) [ 


੍ ਰਬਾਬ, ਜੋੜੀ, ਛੈਣੇ, ਘੂੰਘਰੂਆਂ (ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ) ਇਕ ਰਸ ਵੱਜਣ ਵਾਲਾ ਅਨਹਦ ਸ਼ੁਬਦ ਵਜਾਉਂਦਾ ][ 


 _ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 


(ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ) ਪਹਿਲਾਂ ਅਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਗਰੋਂ ਹੋਰਨਾਂ [ 


ਨੰ ਰੀਝਾਉਂਦਾ (ਸੰਨ ਕਰਦਾ) ਹੈ। (ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਤ) ][ 


|| ਉਹ ਜਾਪ ਆਪਣੀ) ਰਬਾਬ ਦੁਆਰਾ (ਹੋਰ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੰ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 


(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਆਪਣੇ) ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ][ 


[[ ਚਰਨ ਧੂੜੀ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ [| 


ਅੱਗੇ ਧਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ) ਸਤਿ ਪਦਾਰਥ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 
(ਇਸ ਭਗਤੀ ਨਾਦ ਨੂੰ) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ] 


[ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਐਸੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ] 


| (ਨਚਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਕਤਾ) ਨਰਕ ਦਾ (€ਖ) ਢੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ) ਗੁਰੂ 
ਇ੨2੨531੧੨30੨੩੨੧੩੨੬ ੨੬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੧-੮੨ ੨੭੩ ਦੂ 


[| ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦੇ ਨੌਂ ਅੰਗ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਭੀ ਸ਼ਾਮਲ [ 
][ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਅਪਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਨਿਰਤਕਾਰੀ' ਲਈ 
][ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਸਗੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ 'ਨਾਚੈ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰੈ'। ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਹੀ 
ਊ[ ਅਰਥਾਤ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਨਾਚ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਨਚਣ ਵਾਲੀ 
ਭਾਵਕਤਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- "ਹਰਿ ਜਨ ਨਾਚਹੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥'' (ਪੰਨਾ ੩੬੮)। 
( ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਹੈ। ਨੱਚਣ-ਟੱਪਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ-- 
ਰੈ ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੫੯ 
ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਭੂ 
| ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਰਸਾਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਸਲੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੱਸੀ ਭੂ 
][ ਹੈ 'ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ. ਨਾਨਕ ] 
। ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ॥' (ਪੰਨਾ ੫੨੨) ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਹੰਗਤਾ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਭੂ 
| ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
|| ਭਗਤ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ $ੰ 
][ ਅਤੇ ਫਿਰ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। [॥ 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਅਧਮ ਚੰਡਾਲੀ ਭਈ ਬ੍ਰਹਮਣੀ, ਸੂਦੀ ਤੇ ਭੂ 
| ਸ੍ਰੇਸਟਾਈ ਰੇ ॥ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ ਸਖਨੀ, ਲਹਬਰ ਬੂਝੀ, ਖਾਈ ਰੇ ॥੧॥ ॥ 
][ ਘਰ ਕੀ ਬਿਲਾਈ ਅਵਰ ਸਿਖਾਈ, ਮੂਸਾ ਦੇਖਿ ਡਰਾਈ ਰੇ ॥ ਅਜ ਕੈ ਵਸਿ $ 
| ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ ਕੇਹਰਿ, ਕੂਕਰ ਤਿਨਹਿ ਲਗਾਈ ਰੇ ।॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਬਾਝੁ ] 
][ ਬੂਨੀਆ ਛਪਰਾ ਥਾਮਿਆ, ਨੀਘਰਿਆ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥। ਬਿਨੁ ਜੜੀਏ ਲੈ ॥ 
][ ਜੜਿਓ ਜੜਾਵਾ, ਥੇਵਾ ਅਚਰਜੁ ਲਾਇਆ ਰੇ ॥੨॥ ਦਾਦੀ ਦਾਦਿ ਨ 
| ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ, ਚੂਪੀ ਨਿਰਨਉ ਪਾਇਆ ਰੇ ॥ ਮਾਲਿ ਦੁਲੀਰੈ ਬੈਠੀ ਲੋ 
[ ਮਿਰਤਕੁ, ਨੈਨ ਦਿਖਾਲਨੁ ਧਾਇਆ ਰੇ ।੩।। ਸੋਈ ਅਜਾਣੁ ਕਹੈ ਮੈ ਜਾਨਾ 
][ ਜਾਨਣਹਾਰੁ ਨ ਛਾਠਾ ਰੈ ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਅਮਿਊ ਪੀਆਇਆ, ਰਸਕਿ 
੍ | ਰਸਕਿ ਬਿਗਸਾਨਾ ਰੇ 1੪॥੫॥੪੪॥। 


ਵਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਧਮ=ਅਤਿ ਨੀਚ। ਚੰਡਾਲੀ=ਚੰਡਾਲਣ। ਸੂਦੀ=ਸ਼ੂਦਰ ਦੀ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਪਾਤਾਲੀ ਰ 


। ਆਕਾਸੀ=ਪਾਤਾਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਤੱਕ। ਸਖਨੀ=ਖ਼ਾਲੀ। ਲਹਬਰ=ਲਹਬ, ਅੱਗ ਦਾ ਸ਼ੋਲਾ, ਐੱਗ 


ਦੀ ਲਾਣ। ਬੂਝੀ=ਬੁੱਝ ਗਈ। ਖਾਈ=ਖਾਧੀ ਗਈ. ਮੁੱਕ ਗਈ। ਬਿਲਾਈ=ਬਿੱਲੀ। ਅਵਰ ਸਿਖਾਈ=ਹੋਰ ਰਿ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪਾ ਲਈ। ਮੂਸਾ=ਚੂਹਾ। ਡਰਾਈ=ਡਰਦੀ ਹੈ। ਅਜ=ਬੱਕਰੀ। ਕੇਹਰਿ=ਸੇਰ। ਕੂਕਰ= ਗ੍ 
ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੂੰ। ਤਿਨਹਿ=ਤਿਨਕੇ, ਘਾਹ। ਬਾਝੁ ਬੂਨੀਆ=ਬੰਮੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਛਪਰਾ=ਛੱਪਰ। ਥਾਮਿਆ= 


। ਸ਼ੰਮਿਆ। ਨੀਘਰਿਆ=ਨਿ-ਘਰਾ, ਨਿਥਾਵਾਂ। ਬਿਨੁ ਜੜੀਏ=ਜੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ (ਕਾਰੀਗਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਜੜਿਓ । 


ਜੜਾਵਾ=ਜੜਾਵਾ ਚੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। ਥੇਵਾ=ਨਗ। ਦਾਦੀ=ਫਰਿਆਦੀ, ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦਾਦਿ= 
ਇਨਸਾਫ਼। ਚੂਪੀ=ਚੁਪ ਨਾਲ। ਨਿਰਨਉ=ਇਨਸਾਫ। ਮਾਲਿ=ਮੱਲ ਕੇ। ਦੁਲੀਚੈ=ਗੁਲੀਚੇ (ਕਲੀਨ) 


| ਉਤੇ। ਮਿਰਤਕੁ=ਮੁਰਦਾ। ਨੈਨ ਦਿਖਾਲਨੁ=ਅੱਖਾਂ ਕੱਢ ਕੱਢ ਕੇ ਦਿਖਾਉਣੀਆਂ, ਭਾਵ ਡਰਾਉਣਾ। | 


| ਧਾਇਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਜਾਣੁ=ਮੂਰਖ। ਮੈ ਜਾਨਾ=ਮੈਂ ਜਾਣ ਲਿਆ। ਜਾਨਣਹਾਰੁ=ਜਾਨਣ 


ਵਾਲਾ। ਨ ਛਾਨਾ=ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਅਮਿਉ=(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ=ਰਸ ਲੈ ਭੂ 
ਲੈ ਕੇ। ਬਿਗਸਾਨਾ=ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਤਿ ਨੀਚ ਚੰਡਾਲਣ (ਭਾਵ ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਨੋ) ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਬਣ ] 
ਗਈ ਹੈ (ਨਹੀਂ, ਸਗੋ) ਸ਼ੂਦਰਨੀ ਤੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਪਾਤਾਲਾਂ ਤੋਂ ਆਕਾਸ੍ਹਂ ॥ 


ਤੱਕ ਦੇ (ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ ਵੀ) ਸੱਖਣੀ (ਭਾਵ ਭੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਉਸਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੀ) ਲਾਟ ਭੂ 


(ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਖਾਧੀ ਗਈ ਹੈ (ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ)।੧। 


ਘਰ ਦੀ ਬਿੱਲੀ ਭਾਵ ਲੋਭੀ (ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੇ) ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਭੂ 
(ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਹੜੀ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਲਈ ਦੌੜਦੀ ਸੀ. ਹੁਣ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ) ਚੂਹਾ ਵੇਖ ਕੇ ਡਰਦੀ ਹੈ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਲੋਭ ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਸੰਗਦੀ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਸ਼ੇਰ ਨੂੰ (ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ) 
ਬੱਕਰੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੁੱਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਤਮੇ ਗੁਣੀ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਦੀ ਥਾਂ) 
ਘਾਹ ਖਾਣ ਵਿਚ ਲਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰੂਪੀ) ਥੰਮੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਛੱਪਰ ਨੂੰ ਥੰਮ ਲਿਆ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਆਸਰੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹੀ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਤੇ ਖੜਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਬੇ-ਘਰੇ 
(ਜੀਵ) ਨੇ (ਹੁਣ ਨਿਜ) ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ (ਕਾਰੀਗਰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਕੁਝ ਲਏ ਭੂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਜੜਾਉ ਜੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ) ਅਸਚਰਜ (ਰੂਪ ਵਾਲਾ) ਨਗ ਭੂ 


ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਕਰਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)।੨। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਫਰਿਆਦੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ (ਸੀ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਿਆਉਂ 


| ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਹੁਣ) ਚੁੱਪ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ) ਭੂ 
| ਨਿਆਉਂ (ਇਨਸਾਫ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਨੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਕੱਢ ਕੱਢ ਕੇ ਭੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੨ ੨੭੫੩੬ 


॥ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਸੀ (ਭਾਵ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਘੂਰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਮੁਕ ਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜਿਹੜੀ | 
][ ਗੁਲੀਚਾ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਸੀ (ਹੁਣ) ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੩। | 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅਜਾਣ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਭੇਦ ਸਭ 


[| ਕੁਝ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ) ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਭੂ 
| ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ 
|[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ) ਰਸ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੫।੪੪। 


ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਿਵਰਤਨ ਪੂ 


|[ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ] 
][ ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਦਾ ਆਧਾਰ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ ] 


[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਮੇਸਾਂ ਬੁੱਧੀ ਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਬਦਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ 


[[ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਜਾਣੋ ਉਹ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ। ਭੂ 
। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ] 
][ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਿਗਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [| 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਬਿਸਾਰੇ ਅਉਗਨ, ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ [ 


| ਸਮਾਰਿਆ ॥ ਹੋਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਮਾਤ ਪਿਤ ਨਿਆਈ, ਬਾਰਿਕ ਜਿਉ ] 


ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਿਆ ॥੧॥ ਗੁਰਸਿਖ ਰਾਖੇ, ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਿ । ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਮਹਾ [ 


|[ ਭਵਜਲ ਤੇ, ਅਪਨੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ ਜਮ 1 
|[ ਤੇ ਛੁਟੀਐ, ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥। ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ] 
][ ਰਸਨਾ, ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੨॥ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, [| 
|[ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਦੁਖ ਨਾਠੇ । ਛਿਜੈ ਨ ਜਾਇ, ਕਿਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੇ, ਹਰਿ ਧਨੁ ॥ 
|| ਨਿਰਮਲੁ ਗਾਠੇ ॥੩॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਸਹਾਈ, ਇਤ ਉਤ 
|[ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥। ਪ੍ਰਾਨ ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ ਮੇਰੈ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ । 
॥[॥੪॥੬॥੪੫॥ || 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਿਆਈ. ਜਿਉਂ. ਮਹਾਂ. ਗਾਂਠੇ ਆਦਿ । ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਦੁ=ਸੁਭਾਉ। ਪਿਤ=ਪਿਤਾ। ਨਿਆਈ=ਵਾਂਗ। ਨਿਹਾਲਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਹਲਤਿ ਭੂ 


੨੭੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੨ 


ਪਲਤਿ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਨਾਠੇ=ਭੱਜ ਗਏ। ਛਿਜੈ ਨ ਜਾਇ=ਨੁਕਸਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗਾਠੇ=ਗੰਢ [| 
(ਜੇਬ) ਵਿਚ। [| 
ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਦ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦ ਸੰਭਾਲਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਅਉਗਣ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ 
(ਤੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ (ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਏ (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) | 
ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਪਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪਾਲਿਆ)।੧। [| 

ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖ (ਬੱਚੇ ਰਖ ਲਏ। ਆਪਣੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਮਹਾਂ ] 
ਡਰਾਉਣੇ (ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਕੱਢ ਲਏ।ਘਰਹਾਉ। ਗ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਫੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, (ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਹਰੇਕ) ਗਿਰਾਹੀ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਭੂ 
ਦਾ) ਜਾਪ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਜਪਦੇ ਰਹੋ, (ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ) ਸਦਾ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।੨। ਹੈ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ) ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਪਦ ਪਾ ਭੂ 
ਲਿਆ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਭੱਜ ਗਏ। ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ ਧਨ (ਜਿਸ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੇਬ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ, (ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਧਨ) ਨਾ ਛਿਜਦਾ ਹੈ (ਨਾ ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 


[ਨਾ ਹੀ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਡਰ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ)।੩। 


ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ | 


| (ਦ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੁ (ਆਪਣੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦ) ਸਹਾਈ ਹੋਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਰ 


ਲਈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ) ਪ੍ਰਾਣ (ਅਧਾਰ) ਮਿੱਤਰ (ਅਤੇ) ਪਿਆਰੇ ਹਨ, (ਮੈ ਉਨਹਾਂ ਤੋ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਭਰ 


ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ੪।੬।੪੫ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤਰਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਰਮ-ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ] 
ਹਨ। ਰਿ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਕਰੋ ਭੂ 
ਤਾਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਆਪਣੀ ਗੰਢ ਨਾਲ ਛਿੱਕ ਕੇ ਬੰਨਣਾ 

ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 

ਮਾਈ, ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਾਧਾ ॥ । 
ਬਚਨੁ ਗੁਰੂ ਜੋ ਪੂਰੈ ਕਹਿਓ, ਸੈ ਛੀਕਿ ਗਾਂਠਰੀ ਬਾਧਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੪ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੨ ੨੭੭ ਭੂ 


] ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਤੂੰ ਸਾਹਿਬੁ ਤਾ ਭਉ ਕੇਹਾ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨ ॥ 
|[ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਏਕੁ ਤੂੰ ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ, ਮੈ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ] 


| ॥੧॥ ਬਾਬਾ, ਬਿਖੁ ਦੇਖਿਆ ਸੰਸਾਰੁ । ਰਖਿਆ ਕਰਹੁ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ, ਮੈ 


[ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਜਾਣਹਿ ਬਿਰਥਾ ਸਭਾ ਮਨ ਕੀ, ਹੋਰੁ 
| ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਇਆ, ਨਾਮੁ ॥ 
| ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ ੨ ॥ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ, ਜਿ ] 
|| ਕਹਣਾ ਸੁ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਪਾਸਿ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ 

|| ਤੇਰੀ ਆਸ ।। ੩ ॥ ਜੇ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ਤਾ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ, ਇਤ ਉਤ ।ੂ 


| ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਉ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤੇ, ਮੈ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ ਇਕੁ 
| ਨਾਉ 1੪।1੭।੪੬।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਹਉਂ. ਸਾਲਾਹੀ, ਮੈਂ. ਨਾਹੀਂ. ਗੁਸਾਈਂ, ਦੇਹਿਂ. ਧਿਆਉਂ ਅਤੇ ਨਾਉਂ। ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਉ=ਡਰ। ਬਿਖੁ=ਜਹਿਰ। ਗੁਸਾਈ ਮੇਰੇ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ!। ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। 
ਬਿਰਥਾ=ਪੀੜਾ। ਬਉਰਾਇਆ=ਬਾਵਲਾ, ਝੱਲਾ (ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ, ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਤ 


| ਉਤ=ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ)। ਤੁਝਹਿ=ਤੈਨੂੰ ਹੀ। ਧਿਆਉ=ਮੈਂ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ! 


ਤਾਣੂ=ਬਲ, ਸਹਾਰਾ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਦ ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕਾਹਦਾ ਡਰ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਡਰ ਭੂ 


| ਨਹੀ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹਵਾਂ? (ਕਿਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਂ?) (ਜਦ) 


ਇਕ ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਵਲ ਹੈ ਤਾਂ (ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਘਾਟ ਨਹੀਂ) ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਤੋਂ 


ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਸਹਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। 


ਹੈ ਬਾਬਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!. ਮੈਂ ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਜ਼ਹਿਰ (ਰੂਪੀ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! 


| (ਇਸ ਬਿਖ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਮੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰੇ. ਮੈਨੂੰ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਬਾਬਾ! ਜਦ ਤੂੰ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੀੜ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ) 


| ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਆਖ ਕੇ (ਆਪਣੀ ਪੀੜ) ਸੁਣਾਈਏ? ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਊਠੇ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ) ਤੈ 


| ਜੋ ਕੁਝ ਆਖਣਾ ਹੈ ਉਹ (ਤੇਰੇ) ਪਾਸ (ਹੀ ਆਖਣਾ ਹੈ)। ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਵਰਤਦਾ 


ਪਾਗਲ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੨ ਭ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਕੀ ਆਖੀਏ. (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਸੁਖ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਈਏ? 


੬੬ ੨੭੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੨ ਕੀ 


[ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ ਹੈ।੩। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ (ਬਖਸ਼) ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ (ਉਹ ਸਭ) ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ] 
][ ਮੈਂ ਤੀ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦਾਤੇ ] 
| ਪ੍ਰਭੂਂ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀ ਤਾਣ (ਸਹਾਰਾ) ਹੈ।੪।੭੧੪੬। _ 
ਹੂ ਸੰਸਾਰ ਜਿਥੇ ਡਰਾਉਣਾ ਸਾਗਰ ਹੈ ਉਥੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ] 
[ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਦਾ 
| ਹੱਥ ਹੋਵੇ. ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ] 
[| ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ] 
[[ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗ੍ 
][ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਵਿਚਰਦਾ ਰਹੇ। ਬਸ ਇਸ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਜਗਤ ਤੋਂ ਛੁੱਟਣ ] 
[[ ਦਾ ਮਾਰਗ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਹੀ ਹੈ: ] 
[| ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ ਸੰਸਾਰੁ ਵਿਰਲੈ ਪੇਖਿਆ ॥ | 
ਛੂਟਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਿ, ਲੇਖੁ ਨਾਨਕ ਲੇਖਿਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੯੮ ਹੂ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾ੍‌ਰਾ ਠਾਕੁਰ, ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ] 
[| ਜਨਹਿ ਪੀਓ।। ਜਨਮ ਜਨਮ ਚੂਕੇ ਭੈ ਭਾਰੇ, ਦੁਰਤੁ ਬਿਨਾਸਿਓ ਭਰਮੁ ] 
| ਬੀਓ।।੧।। ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਮੈ ਜੀਓ ।। ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਬਚਨ ਤੁਮਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰ, ॥ 
][ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੋਰਾ ਠਾਰੁ ਥੀਓ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਭਇਓ $ 
ਸਾਧ ਸੰਗੁ, ਏਹੁ ਕਾਜੁ ਤੁਖ਼੍ਰ ਆਪਿ ਕੀਓ ।। ਦਿੜ੍ਹ ਕਰਿ ਚਰਣ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ | 
| ਤੁਮਰੇ, ਸਹਜੇ ਬਿਖਿਆ ਭਈ ਖੀਓ ॥ ੨ ।। ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰਾ, ] 
| ਏਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਮੰਤ੍ਰ ਲੀਓ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਨਾ, ਤਾਪੁ ] 
[[ ਸੰਤਾਪੁ ਮੇਰਾ ਬੈਰੁ ਗੀਓ ॥੩॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ, ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭਿ | 
|| ਅਪਨੈ ਮੇਲਿ ਲੀਓ ॥। ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਲਿਜ਼ੁਗੁ ਸਾਧਸੰਗਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ, | 
][ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੀਓ ॥੪੮॥੪੭॥ ॥ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਨਹਿ=ਜਨ (ਦਾਸ) ਨੇ। ਪੀਓ=ਪੀਤਾ ਹੈ। ਦੁਰਤੁ=ਪਾਪ ਬੀਓ=ਦੂਜਾ। ] 
[_ਠਾਰੁ=ਠੰਢਾ। ਦਿੜ ਕਰਿ=ਪੱਕੇ ਕਰਕੇ. ਘੁਟ ਕੇ। ਬਿਖਿਆ=ਵਿਸੇ ਰੂਪ ਮਾਇਆ। ਖੀਓ=ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਈ ] 
| ਹੈ। ਬੈਰ ਗੀਓ=ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਹੀਓ=ਹਿਰਦੇ ਦਾ। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੨-੮੩ ੨੭੯: 


| ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹ ਮਹਾਨ ਰਸ (ਤੁਹਾਡੇ) ਦਾਸ ਨੇ ਪੀਤਾ ਰੈ 
][ ਹੈ। (ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਪਾਪ (ਅਤੇ) ] 
[ ਦੂਜਾ ਭਰਮ (ਭੇਦ ਸਭ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 

ਰਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! (ਤੁਹਾਡਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮੈਂ ਜੀਉ ਪਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੁਹਾਡੇ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਅਤੇ) ਤਨ ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਮਾਲਕਾਂ) ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਉ 
| ਇਹ ਕੰਮ ਤੁਸਾਂ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਅਸਾਂ) ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ (ਕਮਲ) ਘੁਟ ਕੇ ਪਕੜ ਲਏ (ਜਿਸ ਦੇ 
|| ਫਲ ਸਰੂਪ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੨। 

ਰਿ ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜੋ) ਤੁਹਾਡਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਹ (ਮੈਂ) ਮੰਤਰ ਲੈ 
| ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਇਹ ਮੰਤਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੇਰਾ 
| (ਸਰੀਰਕ) ਤਾਪ (ਮਨ ਦਾ) ਸੰਤਾਪ (ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ (ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਸਭ) ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹ ਪਾਈ ਹੋਈ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ (ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ 1 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਹੂ 
ਕਲਜੁਗ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਰਬੀ) ਕੀਰਤਨ ਗਾਈਏ (ਾਂ ਜੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਬਣਿਆ ਰਹੇ)।੪।੬੮।੪੭। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਦੀ ਕਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਇਕ ਝਲਕ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਠੰਢਾ ਠਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਤਾਂ ਇਤਨਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ । 
ਦੀ ਸੁਧ-ਬੁਧ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਥਾਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲ ਤਾਪ, ਸੰਤਾਪ, ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ 
ਆਦਿਕ ਸਭ ਅਵਗੁਣ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਅਤੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਰ੍ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਰੀ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੂਆ, ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ 
। ਗਿਆਨਾ ॥ ਭੂਲ ਚੂਕ ਅਪਨਾ ਬਾਰਿਕੁ ਬਖਸਿਆ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਭਗਵਾਨਾ ।। ੧ 
| ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ, ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਕਉ ਰਾਖਿ ਲੀਆ ॥। 


੨੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੩ 


ਆ ਨ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ॥ ੧ ॥ | 


| ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਪਾਪ ਮੈਰੇ ਪਰਹਰਿਆ, ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਮੁਕਤ ਭਏ ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ | 
| ਮਹਾ ਘੋਰ ਤੇ, ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਗੁਰਿ ਕਾਢਿ ਲੀਏ ॥ ੨ ॥ ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ | 
ਭਉ ਮਿਟਿਆ, ਰਾਖੇ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ ਐਸੀ ਦਾਤਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਕਾਰਜ ਸਗਲ | 
ਸਵਾਰੇ ।। ੩ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ, ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਮੇਲਾ ॥ ਸਰਣਿ ਪਇਆ, ਨਾਨਕ | 
ਸੋਹੇਲਾ ॥੪॥੯।੪੮॥ ] 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਗੈ ਹੀ ਤੇ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਕਿ=ਕੀ। ਭੂਲ ਚੂਕ=ਭੁਲ ਚੁਕ 
(ਰੰਦਿਆਂ ਵੀ)। ਦੀਨ=ਆਜ਼ਿਜ਼, _ਗਰੀਬ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਪਰਹਰਿਆ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। [ 
ਮੁਕਤ=ਆਜ਼ਾਦ। ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਾਘੋਰ ਤੇ=ਵੱਡੇ ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋ ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। ਮਨਿ ] 
ਮੇਲਾ=ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ! ਸ਼ੋਹੇਲਾ=ਸੌਖਾ, ਸੁਖੀ। ਇਥੇ 'ਸ਼ੋਹੇਲਾ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਸੋਹੇਲਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। [| 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਭਾਵ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ] 


ਹ[ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੀ (ਕੋਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ, ਭੁੱਲਾਂ ਚੁੱਕਾਂ ] 
ਹੁੱਦਿਆਂ ਵੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਭਗਵਾਨ ਸਦਾ ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣਾ ਬਾਲਕ (ਜਾਣ ਕੇ ] 
][ ਮੈਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਲਿਆ ਹੈ।੧॥ | 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਮੈਂ ਆਜ਼ਿਜ਼ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ | 
ਵਿਚ) ਰੱਖ ਲਿਆ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਪਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਪਾ) ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ [ 


| ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਰੋਗ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ ਮੈ) ਮਹਾਨ ਸ਼ਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੧ਰਹਾਉ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, (ਮਾਇਕ) ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ][ 


| ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ (ਸੂ ਵੱਡ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ | 


ਲਿਅ॥੨। 
ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਸੀਂ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ] 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਮਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਅਜਿਹੀ ਦਾਤਿ (ਬਖਸ਼ਿਸ) ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ | 
ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੩। [1 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਹੂ 

ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁਖੀ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੪।੯੪੮। _]ੂ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਨਾਲ ਸਾਰੇ []॥ 


[| ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ੬ ੬ ੬੩॥0੬0੧੬੧੧੨੮॥੧੬੨੨੨੦੦੧੩੬ ੫੩੨੬੭ ਹੂ 


੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੩ ੨੯੧੯ 


[ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਬਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਧਿਆਂ ਰੀ ਜੀਵਨ ਸੁਖਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ 


[ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਇਥੇ ਫਲੀੜੂਤ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ । 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪੁਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ | 


][ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 
[ ਜੈਸਾ ਬਾਲਿਕ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਝਿੜਕੈ ਬਹੁ ਭਾਤੀ. ਬਹੁੜਿ ਪਿਤਾ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ।। 


ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭ. ਆਰੀ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੪ | 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫।। ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋ ਲਾਗੂ, ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ ] 
[[ ਤਾਂ ਸੇਵਾ। ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਦੂਜਾ ਸੂਝੈ, ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ ੧ ॥ ਚੀਤਿ ! 
[ ਆਵਹਿ ਤਾਂ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ, ਲੋਗਨ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰੇ।। ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹੁ | 


| ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ, ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੋਰੀ ਟੋਕ ਤੇਰਾ 


][ ਆਧਾਰਾ, ਹਾਥ ਦੇਇ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ॥ ਜਿਸੁ ਜਨ ਊਪਰਿ ਤੋਰੀ ਕਿਰਪਾ, ਤਿਸ | 
][ ਕਉ ਬਿਪੁ ਨ ਕੋਊ ਭਾਥੈ ॥ ੨ ॥ ਓਹੋ ਸੁਖੁ ਓਹਾ ਵਡਿਆਈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀ । 
[[ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ ਤੂੰ ਦਾਨਾ ਤੂੰ ਸਦ ਮਿਹਰਵਾਨਾ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥ [ 
| ੩ ॥ ਤੁਧੁ ਆਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ] 


][ ਸਭ ਤੋਰੀ ਵਡਿਆਈ, ਕੋਈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧੦॥੪੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਸਰਹਿਂ. ਆਵਹਿਂ ਅਤੇ ਰਾਖਹਿਂ। 


][ ___ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਗੂ=ਪਿੱਛਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਵੈਰੀ । ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੇ=ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, | 
[[ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀ ਆਉਦਾ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੇ ਰਹਿਤ। ਅਤੇਵਾ-ਭੇਦ ਤੋ ਰਹਿਤ। ਬਿਪੁ=ਉਲਟਾ, ਵਿਰੋਧੀ। [| 


| ਭਾਖੈ=ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਦਾਨਾ=ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਰੰਗੁ=ਅਨੰਦ। 


][ ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ) ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਮੇਰਾ) ਵੈਰੀ | 
ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ ਤਾਂ (ਸਭ ਕੋਈ) ਸੇਵਾ ( ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਹੇ ] 
|] ਸਦਾ ਧਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਲਖਤਾ ਤੋ ਰਹਿਤ, ਭੇਦ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪਰਭ੍ਰਾਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ) 


][ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀ ਆਉਦਾ॥੧॥ 


] (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਤੂੰ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ ਤਾਂ ( ਮੇਰੇ ਲਈ ਆਪ ਦੀ) ਸਦਾ ਦਇਆਲਤਾ ਹੈ ਭੂ 
[[ (ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਲੋਕ ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਸਵਾਰਨ ਜੋਗੇ ਨਹੀ)। (ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ | 


੨੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੩ 


| ਤੇ) ਦਸੋ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ ਕਿ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜਦ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪ ਹੂ 
ਹੀ ਆਪ ਦੇ (ਸਾਜੇ, ਬਣਾਏ) ਹੋਏ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। [| 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ. ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਔਖੀ ਘੜੀ ਵੇਲੇ) ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ 
ਰਖਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਦਾਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ (ਹੋਵੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) । 
ਉਲਟਾ (ਬਚਨ) ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਆਖਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ 
ਬਗ਼ਾਵਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)।੨। ੍ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! (ਜੋ ਗੱਲ ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਓਹੋ ਸੁਖੁ (ਅਤੇ) ਓਹਾ ਭੂ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨ (ਸਾਹਿਬ ਹੈ). ਜਦੋਂ (ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ) 1 
ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤਾ) ਮੈਂ (ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ ।੩। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਸਾਡੀ (ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ (ਕਿ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ 
(ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਜੇ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਆਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੇ ਪਰਭੂ ਰ੍ 
ਇਹ) ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਨਾਮ (ਤੱਕ ਭੀ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭੈ 
ਜਾਣਦਾ।8।੧੦।੪੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਿਸੁ ਜਨ ਊਪਰਿ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ, ਤਿਸ ਕਉ ਬਿਪੁ ਨ ਕੋਊ ਭਾਪੈ॥ 
| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਅੱਧੇ ਹਿਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ 'ਬਿਪੁ' 
ਅਤੇ 'ਭਾਬੈ' ਸੁਬਦਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ:- 
੧) ਤਿਸ ਕੋ (ਬਿਪੁ) ਬਿਪਰਜੈ ਬਚਨ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਹਤਾ ਹੈ ਵਾ ਤਿਸ ਕੋ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ 


ਭਖਯਾ ਕਰਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੰਤ ਜਨ ਸੁਖ ਦੁਖ ਮੈਂ ਸਮਾਨ ਰਹਤੇ ਹੈਂ ਵਿਸ 
ਆਖ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਓਏ' ਕਹਿ ਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਉਂਦਾ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 


[ ੩) ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਥ ਭੀ ਦਰਜ ਹਨ: 

ਤਿਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭਖਨ ਕਰਦਾ ਅਰਥਾਤ ਕਰਮਕਾਂਡ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜੋੜਦਾ। 

[ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ 
| ੪) _ ਬਿਪੁ-ਬਿਪਤਾ। ਭਾਖੋ-ਖਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪੰਨਾ ੨੪੧) ਸਸੀ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
[ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਬਿਪੁ' ਪਦ ਪੱਪੇ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਕੇਵਲ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੀ 
ਵਰਤਿਆ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਪੱਪੇ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- | 
੍ ੧. ਜੈ ਦੇਉਨਾਮਾ ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ ,... (ਪੰਨਾ ੮੫੬ 


| 
੨) _ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲਈ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ) ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਲਫਜ਼ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹ ੨. ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਬਿਪ ਪੂਜਿ ਮਨਾਵਹੁ.. ,, ਪੰਨਾ ੧੧੮੭ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੩ ੨੮੩ 


ਹੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬਿਪ੍ਰ' ਪਦ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ 'ਬਿਪ੍ਰ ਸੁਦਾਮੇ ਦਾਲਦੁ ਭੰਜ' (ਪੰਨਾ ੧੧੯੨) [1 
][ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਪੱਧੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ 'ਬਿਪ' ਪਦ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ [ 
[ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ 'ਬਿਪੁ' ਪਦ 'ਬ਼੍ਰਾਹਮਣ' ਦਾ ਸ਼ੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ] 
][[ ਮੂਲਕ ਸਿਹਾਰੀ ਅਤੇ ਔਕੜ ਵਾਲੇ ਕਈ ਸੁਬਦ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਬਿਖੁ. ਮਲੁ ਆਦਿ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ | 
| ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਵਿਚ 'ਬਿਪਤਾ' ਅਰਥ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਭੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੇ 'ਭਾਧੈ' ਪਦ ] 
[[ ਦੇ ਅਰਥ ਆਖਦਾ ਜਾਂ ਭਾਖਦਾ (ਬੋਲਦਾ) ਦੋਵੇਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਪੁ 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਲਟ, ਖਿਲਾਫ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ। 
| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [1 
[| ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰੱਤਗਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
[ ੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮਰਾ ਤਾਂ ਨਾਉਂ ਤੱਕ ਵੀ ਰ੍ 
। ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਜੇ ਤੂੰ ਚਿਤ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। ਰਿ 
[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਦੁਖ ਆ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ, ਵੈਰੀਆਂ ਦੀ 
' ਇਆ 
| ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਖਿਲਾਫ ਕੋਈ ਬਗਾਵਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 'ਤਿਸੁ ਕਉ ਬਿਪੁ ਨ ਕਊ ਭਸੈ' ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਉ 
[ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਭੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੈ 
ਅਬ ਜਨ ਊਪਰਿ ਕੋ ਨ ਪੁਕਾਰੈ ॥ ਹਉ 
ਪੂਕਾਰਨ ਕਉ ਜੋ ਉਦਮੁ ਕਰਤਾ, ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਤਾ ਕਉ ਮਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ ਭੂ 
ਸੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਬਿਪੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ਼੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਂ ਬਿਪਤਾ' ਕਰਨੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। _ ਭੂ 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਰਿ ] 
][ ਪਾਈਐ ॥ ਖੋਲਿ ਕਿਵਾਰ ਦਿਖਾਲੇ ਦਰਸਨੁ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਈਐ ॥੧॥ 
][ ਮਿਲਉ ਪਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ, ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਹਰਉ ਰੇ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿਨਿ ] 
[[ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰਉ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ] 
| ਪਾਵਕ ਸਾਗਰ ਭਏ, ਹਰਖ ਸੋਗ ਮਹਿ ਬਸਨਾ॥।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿ ਭਇਆ ਮਨੁ ] 
][ ਨਿਰਮਲੁ, ਜਪਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ॥੨॥। ਤਨੁ ਧਨੁ ਥਾਪਿ ਕੀਓ ਸਭੁ ਅਪਨਾ, | 
[[ ਕੋਮਲ ਬੰਧਨ ਬਾਂਧਿਆ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਜਨ ਮੁਕਤੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ । 
| ਅਰਾਧਿਆ ॥੩।। ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਨਹਾਰੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਾਣੇ ॥ ਜੀਉ | 
][ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਦਾਤੇ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥੧੧॥੫੦॥ 


ਫ ੨੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਲਾਉਂ, ਹਰਉਂ, ਤਰਉਂ, ਅਤੇ ਮਹਾਂ। 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਵਾਰ=ਕਿਵਾੜ, ਬੂਹੇ ਦੇ ਤਖਤੇ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਤਖਤੇ)। ਭ 
ਪੁਨਰਪਿ=ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਗ ਹਰਉ=ਦੂਰ ਕਰਾਂ। ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈਂ। ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ=ਵੱਡੇ ਜੰਗਲ। ਪਾਵਨ= 
ਅੱਗ। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਗੁਮੀ। ਬਸਨਾ=ਵਸਣਾ,ਰਹਿਣਾ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ.ਸਮਝ ਕੇ। ਕੋਮਲ=ਸੂਖਮ ਭੂ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
(ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਲੱਗੇ ਹੋਏ) ਤਖਤੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਅਨਭਵੀ) 
ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ (ਦੇ ਚੱਕਰ) ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਈਦਾ।੧/ ਹੂ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੇਰੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ (ਅਤੇ ਮਿਲ ਕੇ) ਸਾਰੇ [| 
ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਾਂ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. (ਮੈਂ ਵੀ) ਉਸ 
ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ।੧4ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਵੱਡੇ ਜੰਗਲ (ਸਮਾਨ ਅਤੇ) ਅੱਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਂਗ ਹੈ, (ਇਥੇ) 
ਖੁੱਸ਼ੀ ਅਤੇ ਗੁਮੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ ਸਭ (ਕੁਝ) ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਸੂਖਮ ਬੰਧਨ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) ਦਾਸ 
(ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਰੱਖ ਲਏ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਚੰਰੀ 
ਲੱਗੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦਾਤੇ! ਮੈਂ 


(ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਸ਼ੁਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਹੈ।੪।੧੧॥੫੦। 


ਸਾਰੰਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਅਗਨ-ਸਾਗਰ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਬੀਆਬਾਨ ਦੇ 


| ਸਮਾਨ ਹੈ। ਹਰਖ ਅਤੇ ਸੋਗ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀ ਹੈ। 


ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਵਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਈਂ ਦਾ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੂਖਮ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਡਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਦਾਤੇ' ਕੇਵਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਨਹੀਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੪ ੨੮੫ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮੋਹ ਮਲਨ ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਟਕੀ, ਕਉਨੁ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ 


| ਭਇਓ ਰੀ ॥ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਤੁਧੁ ਨ ਵਿਆਪੈ, ਤੇਰਾ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਗਇਓ 


[| ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰੁ ਗਾਖਰੋ, ਸੰਜਮਿ ਕਉਨ ਛੁਟਿਓ | 
| ਰੀ ॥ ਸੁਰਿਨਰ ਦੇਵ ਅਸੁਰ ਤ੍ਰੈ ਗੁਨੀਆ, ਸਗਲੋ ਭਵਨੁ ਲੂਟਿਓ ਰੀ ॥੧॥ 


। ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ ਬਹੁਤੁ ਤ੍ਰਿਣ ਜਾਲੋ, ਕੋਈ ਹਰਿਆ ਬੂਟੁ ਰਹਿਓ ਰੀ ॥ ਐਸੋ 


][ ਸਮਰਥੁ ਵਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ, ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹਿਓ ਰੀ ॥੨॥ ਰਿ 
ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਹਿ, ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ, ਨਿਰਮਲ ਬਰਨੁ ਬਨਿਓ ਰੀ ॥। ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ [ 
| ਗੁਰ ਹਿਰਦੈ ਬਸਿਓ, ਅਚਰਜ ਨਾਮੁ ਸੁਨਿਓ ਰੀ ।੩॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭੁ 
| ਨਦਰਿ ਅਵਲੋਕਨ, ਅਪੁਨੈ ਚਰਣਿ ਲਗਾਈ ॥। ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ 
[| ਪਾਇਆ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸਮਾਈ ॥੪॥੧੨॥੫੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ- 'ਤਾ ਕੀ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ ਤਨਿ=ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਸੋਹਿਆ=ਸ਼ੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੁਰਿਜਨ ਭਾਨੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


|| ਜਨ ਤਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਕਵਨ ਰੰਗਿ=ਕਿਹੜੇ ਰੰਗ ਨਾਠ। ਰੀ=ਹੇ ਸਖੀ! ਭੈਣ। 
ਊ[ ਲਾਲੀ=ਮੂੰਹ ਦੀ ਲਾਲੀ। ਗੁਲਾਲੀ= ਗੂੜ੍ਹੇ ਸੁਰਖ ਰੰਗ ਵਾਲੀ। ਸੁੰਦਰਿ=ਸੁੰਦਰੀ. ਸੋਹਣੀ। 


 ਲਾਲਨੁ=ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਸਤਿਵੰਤੀ=ਉਚੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲੀ। ਪਰਧਾਨਿ=ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ ਹੋਈ। ਸੁਰ 
| ਗਿਆਨ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਦੈਵੀ) ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ। ਰੰਗਿ ਗੁਲਾਲ=ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਨਿਹਾਲ=ਤੱਕਿਆ। 


| ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਹਰਾ-ਭਰਾ ਬੂਟਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਇਆ ਰਿ 


। ਸਵਾਰਨਹਾਰ=ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ! ਤੂੰ) ਮੋਹ ਦੀ ਮੈਲ (ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। 


|[ (ਇਹ ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ? ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ (ਭਾਵ) ਤੈਨੂੰ ਨਹੀ 
[| ਵਿਆਪਦੀ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਉਪਰ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ)। ਤੇਰਾ ਆਲਸ ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਹੈ?।੧।ਰਹਾਉ। 


ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ (ਜੋ ਜਿਤਣੇ) ਬੜੇ ਔਖੇ ਹਨ, ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋਏ 


[| ਹਨ? ਦੇਵ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ. ਦੇਵਤੇ. ਦੈਂਤ ਅਤੇ ਤਰੈ ਗੁਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ (ਭਾਵ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ 
[[ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੈਂਤਾਂ ਨੇ) ਲੁੱਟ ਲਿਆ ਹੈ (ੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚੀ ਹੈਂ?)।੧॥ 


ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਗ ਵਾਂਗੂੰ (ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ) ਬਹੁਤੇ ਘਾਹ. ਬੂਟੇ (ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖ) 


੨੩ ੨੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੪ 


[[ ਜਦ ਬਚ) ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਜੋ) ਐਸਾ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ (ਮਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ) ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਮੋਥ ਵਰਣਨ | 
| ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੨। ॥ 
ਰਿ (ਉਤਰ)- (ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰਕ ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਕਾਲਖ ਦੀ ਕੋਠੀ ਵਿਚ (ਵਸਦੀ ਹੋਈ ਮੈ) ਹੂ 
| ਕਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਨਿਰਮਲ ਰੰਗ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ) ਗੰ 
| ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ. (ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅਸਚਰਜ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਹੈ।੨। 
ਰਿ (ਹੇ ਸਖੀ! ਜਦੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਵਲ) ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ (ਤਾਂ ] 
[| ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਪੇਮ [| 
|| ਗਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ (ਅਤੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਈ।੪।੧੨੫% ਰਿ 
[ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਇਕ ਪੁਗੀ ਹੋਈ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਤਰ ਕਰ ਭੂ 
੍ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਸਮਰਥ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ । 
[| ਸਾਈ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਸਦਾ ਨਹੀ। ਹਾਂ, ਇਤਨਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਕਰਿ | 
| ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਅਵਲੋਕਨ, ਅਪੁਨੈ ਚਰਣਿ ਲਗਾਈ।' ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
[ ਹੈ ਕਿ ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਮੈਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਹੂ 
ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਅਵਰੁਣਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਸਾਧ ] 
| ਸੰਗਤ, ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। ਗ 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗ ਆਸਾ ਘਰੁ ੭, ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਲਾਲੁ ਹੂ 
| ਚੋਲਨਾ, ਤੈ ਤਨਿ ਸੋਹਿਆ ॥। ਸੁਰਿਜਨ ਭਾਨੀ, ਤਾਂ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ॥। ੧ ॥ ] 
ਕਵਨ ਬਨੀ ਰੀ ਤੇਰੀ ਲਾਲੀ।। ਕਵਨ ਰੰਗਿ ਤੂੰ ਭਈ ਗੁਲਾਲੀ ॥ ੧ ॥ ] 
| ਰਹਾਉ ॥ ਤੁਮ ਹੀ ਸੁੰਦਰਿ, ਤੁਮਹਿ ਸੁਹਾਗੁ ॥ ਤੁਮ ਘਰਿ ਲਾਲਨੁ, ਤੁਮ ][ 
| ਘਰਿ ਭਾਗ ॥ ੨ ॥ ਤੂੰ ਸਤਵੰਤੀ, ਤੂੰ ਪਰਧਾਨਿ ॥ ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਨੀ, ਤੁਹੀ | 
][ ਸੁਰ ਗਿਆਨਿ ॥ ੩ ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਨੀ, ਤਾਂ ਰੰਗਿ ਗੁਲਾਲ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪੰ 
[| ਸੁਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਹਾਲ ॥। ਸੁਨਿ ਰੀ ਸਖੀ! ਇਹ ਹਮਰੀ ਘਾਲ ॥ ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ] 
| ਸੀਗਾਰਿ, ਸਵਾਰਨਹਾਰ ।।੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੫੨॥ ] 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ. ਸੀਂਗਾਰਿ । 


ਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੪ ੨੮੭ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ ਤਨਿ=ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਸੋਹਿਆ=ਸ਼ੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੁਰਿਜਨ ਭਾਨੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


[[ ਜਨ ਤਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਕਵਨ ਰੀਗਿ=ਕਿਹੜੇ ਰੰਗ ਨਾਲ?। ਰੀ=ਹੇ ਸਖੀ! ਭੈਣ 
ਊ[ ਲਾਲੀ=ਮੂੰਹ ਦੀ _ਲਾਲੀ। ਗੁਲਾਲੀ=ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲੀ। ਸੁੰਦਰਿ=ਸੁੰਦਰੀ, ਸੋਹਣੀ। 
| ਲਾਲਨੁ=ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ। ਸਤਿਵੰਤੀ=ਉਚੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲੀ। ਪਰਧਾਨਿ=ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ ਹੋਈ। ਸੁਰ 


| ਗਿਆਨ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ। ਰੰਗਿ ਗੁਲਾਲ=ਗੂਤ੍ਰੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਨਿਹਾਲ=ਤੱਕਿਆ। 


][ ਸਵਾਰਨਹਾਰ=ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ) ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਲਾਲ (ਰੰਗ ਦਾ) ਚੋਲਾ (ਬਹੁਤ) ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਉਂ 


| ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਪਤੀ-ਪਰਤਮ ਨੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ. ਤਾਂ (ਹੀ ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ 
][ ਹੈ)।੧। 


(ਹੇ ਸਖੀ) ਤੇਰੋ (ੂੰਹ ਦੀ) ਲਾਲ ਕਿਵੇਂ ਬਣੀ ਹੈ? (ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ ਗੂੜ੍ਹ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਰੰਗੀਜ) ਕੇ 


][ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈਂ?।ਘਰਹਾਉ। 


ਹੇ ਸਖੀਂ ਤੂੰ ਬੜੀ ਸੋਹਣੀ ਹੈ, ਤੂੰ ਤੇਰਾ ਸੁਹਾਗ (ਡੀ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਹੈ)। ਤੇਰੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) 


[[ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ ਮਾਨੋ ਇਹ) ਤੇਰੇ ਭਾਗ (ਉਦੇ ਹੋਏ ਹਨ)।੨। 
[[ ਤੂੰ ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਤੂੰ ਮੰਨੀ-ਪਰਮੰਨੀ ਪੱਖ) ਹੈ ਤੂੰ (ਉਸ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ 
॥[[ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸ੍ਰਸਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਹੈ।੩। 


(ਸੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਦਿੰਦੀ ਹੋਈ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹਾਂ) ਤਾਂ (ਮੇਰਾ) ਰੰਗ ਲਾਲ ਗੂੜ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕਾਂ (ਤੂੰ ਇਉ) ਆਖ (ਕਿ 
ਪਿਅਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ) ਵਲ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਤਕਿਆ ਹੈ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਲਾਲੀ ਟਪਕ 


[॥ ਰਹੀ ਹੈ)।੪। 


ਹੇ ਸਥੀ! ਊ) ਸੁਣ ਸਾਡੀ ਘਾਲ (ਮਿਹਨਤ) ਇਹ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਨ 


ਅਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ- 'ਘਾਲ ਸਿਆਣਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੇਰੀ, ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਕਮਾਈ।' (ਪੰਨਾ ੯੧੫) 


[| ਸੁਰਿਜਨ ਭਾਨੀ ਤਾਂ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ॥ 


੍ | ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧॥੫੨॥। (ਇਸ ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਹੈ)। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੧ (ਸੁਰਜਨ) ਸਜਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੋ ਤੂੰ ਭਾਵਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਤੇਰਾ ਮਨ ਤਿਸ ਮੇ ਮੋਹਿਤ ਭਇਆ 
ਹੈ ਵਾ ਤਿਸਕਾ ਮਨੁ ਤੇਰੇ ਮੈਂ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਯਾ ਹੈ। ਫਿਸ, 


| <- ` ਚੰਗੇ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਜੋਗੀ ਹੋਈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 


(ਕੀਹ ਤੂੰ) ਸੁਰਜਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲੱਗ ਗਈ ਸੈਂ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਮੋਹਿਤ ਹੋ 


੨੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੪ 


ਗਿਆ ਹੋ? ਸਿਧ 


| ੪- (ਸਾਇਦ) ਤੂੰ ਸੱਜਣ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ. ਤਾਹੀਂ ਤੂੰ ਸਰਾ ਮਨ (ਤੀ) ਮੋਹ | 
ਲਿਆ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 


ਰ ਨਿਰਣੀ : 'ਤਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਚੱਥੇ ਪਦ ਦੀ | 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਾਨੀ ਤਾ ਰੰਗਿ ਗੁਲਾਲ' ਨੂੰ ਜੇ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਥੇ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਮਨ ਮੋਹਣ ਤੇ ਭਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਇਸ ॥ 
॥ ਲਈ 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭੀ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ] 
ਰ੍ ਇਕ ਸਖੀ ਦੂਜੀ ਸਖੀ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਲਾਲ ਚੋਲਾ (ਪਹਿਰਾਵਾ) ਤੇਰੇ ਤਨ ਤੇ ਤਾਂ ਭੂ 
ਹੀ ਬੜਾ ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹੋ ਹੀ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ][ 
1 ਕਿ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਸੁਰਿਜਨ ਤਾਂ ਰੀਝਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਨਾਲ ਉਸ ਪਤੀ- ] 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਖੀ ਦੀ ਪੁਛ ਤੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ][ 
ਹਾਂ। ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਰੰਗ ਗੁਲਾਲ ਹੈ", ਇਹ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ] 
ਰਿ ਇਕ ਸਖੀ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਉਤੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਦੀ ਲਾਲੀ ਵੇਖ ਕੇ ਦੂਜੀ ਸਖੀ ਉਸਦੀ ਅਨੰਦਮਈ ][ 
| ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸਦਾ ਉਤਰ ਉਹ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ] 
| ਦੀ ਆਪਣੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਲਾਲ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਇਹ ਸੁੰਦਰਤਾ ਅਤੇ ਲਾਲੀ ਦਾ ਰਾਜ਼ ][ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਤਕਣੀ ਹੈ। [| 

ਅਜੋਕੇ ਸਮਾਜ ਵੱਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਕੀ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਅਤੇ ਕੀ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਸਭ ਬਣਾਉਟੀ 
ਲਾਲੀ (ਸੁਰਖੀ) ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਮਲ ਕੇ ਸੋਹਣਾ ਬਣਨ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ॥ 


ਨਾਮ 'ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ' ਦੀ ਜੋ ਆਭਾ ਅਤੇ ਰਸ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 'ਲਾਖ 


 _ਕਰੋਰੀ ਮਿਲੈ ਨ ਕੇਹ॥ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਤਿਸ ਹੀ ਦੇਹਿ)' (ਪੰਨਾ ੩੭੭) ਸੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭੈਣਾਂ ਅਤੇ ] 
ਮਾਤਾਵਾਂ ਨੂੰ 'ਬਿਖੇ ਰਸ' ਉਤੇਜਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਫੈਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਲਾਲੀਆਂ ਗੂ 
| ਤੇ ਸੁਰਧੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਨੂੰ ਭੜਕਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੋ. ਗੁਰਬਾਣੀ ] 
1 ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸਾਦਾ ਬਾਣਾ ਰੱਖਣਾ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾਈ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ੍ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਦੂਖੁ ਘਨੋ, ਜਬ ਹੋਤੇ ਦੂਰਿ ॥ ਅਬ ਮਸਲਤਿ ] 
| ਮੋਹਿ ਮਿਲੀ ਹਦੂਰਿ ॥ ੧ ॥ ਚੂਕਾ ਨਿਹੋਰਾ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ॥ ਭਰਮ ਗਇਆ, 
ਗੁਰਿ ਪਿਰ ਸੰਗਿ ਮੇਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਨਿਕਟਿ ਆਨਿ ਪ੍ਰਿਅ ਸੋਜ ਧਰੀ॥ ][ 
ਕਾਣਿ ਕਢਣ ਤੇ ਛੂਟਿ ਪਰੀ ॥ ੨ ॥ ਮੰਦਰਿ ਮੇਰੈ ਸਬਦਿ ਉਜਾਰਾ ॥ ਅਨਦ |[ 


ਪਛ” ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੪ ੨੮੯ 


|| ਬਿਨੋਦੀ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ੩ ॥ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਮੈ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 
|[ ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਪਾਇਆ ।। ੪ । ੨।। ੫੩ ।। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਨੋ=ਘਣਾ. ਬਹੁਤ। ਦੂਰਿ=ਦੁਰੇਡੇ, ਪਰੇ। ਮਸਲਤਿ=ਸਲਾਹ। ਹਜੂਰਿ=ਹਜੂਰੀ 
][ ਵਿਚ। ਚੁਕਾ=ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਿਹੋਰਾ=ਤਰਲਾ, ਮਿਨਤ। ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ=ਹੇ ਸਹੇਲੀਂ। ਮੇਰੀ=ਮੇਲੀ, 
| ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ। ਆਨਿ=ਆਣ ਕੇ. ਲਿਆ ਕੇ। ਪ੍ਰਿਅ ਸੇਜ=ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਸੇਜ ਉਤੇ। ਧਰੀ=ਬਿਠਾ ਦਿੱਤੀ। 
| ਕਾਣਿ=ਮੁਥਾਜੀ। ਛੂਟਿ ਪਰੀ=ਛੁੱਟ ਗਈ ਹਾਂ। ਮੰਦਰਿ ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਮੰਦਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
| ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਉਂਜਾਰਾ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਅਨਦ ਬਿਨਂਦੀ=ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ੍ 
[ ਅਨੰਦੀ। ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ) ਜਦੋਂ (ਮਰੇ ਪਤੀ ਮੈਥੋ) ਪਰੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ (ਤਦ) ਮੈਨੂੰ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖ | 
| (ਦਾ ਸੀ. ਪਰ) ਹੁਣ (ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪਤੀ ਦੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ (ਰਹਿਣ ਦੀ ਚੰਗੀ ਸਿਖਿਆ) ਸਾਲਾਹ ਹੂ 
| ਮੈਲ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਲਿਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)।੧। [ 
ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਏਂ (ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਤਰਲਾ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪਤੀ | 
|| ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।4ਰਹਾਉ। [| 
੍ (ਹੈ ਸਖੀਂ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਨੇੜੇ ਹੀ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਜ ਉਤੇ ਲਿਆ ਕੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਇਸ 1 
ਹੈ! ਲਈ ਮੈਂ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ) ਮੁਥਾਜੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਗਈ ਹਾਂ।੨। ਭਿ 
(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਮੰਦਰ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਭੂ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦੀ (ਸਾਹਿਬ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ।੩। [| 
ਰ੍ ਨ ਸਖੀ) ਮਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਲਿਖੇ ਹੋਏ) ਭਾਗ (ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਮੇਰੋ) ਘਰ | 
|[ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਅਣਲ ਸੁਹਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ | 
][ ਹੈ੪।੨(੫੩। 


ਭੂ 
| 
[ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਚੁਕਾ ਨਿਹੋਰਾ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ।। 
[[ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
[੧ ਹੇ ਪਯਾਰੀ ਸਖੀ ਅਬ ਮੇਰਾ (ਨਿਹੋਰਾਂ) ਅਹਿਸਾਨ (ਚੂਕਾ) ਰਹਿ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਫਸ 
[[ ੨ ਨਿਹੋਰਾ ਜਮਾਦਿਕੋ ਕਾ ਚੂਕਾ ਹੋ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ। (ਪਰਿਯਾ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘਜੀ | 
][ ੩ (ਹਿਣ ਉਹ ਦੂਰੀ ਵਾਲਾ) ਭਰਮ (ਉਕਾ) ਬਿਲਾ ਗਿਆ ਹੈ. ਸਖੀਆਂ ਅੱਗੇ ਨਿਹੋਰੇ ਕਰਨ ਦੀ 1 
ਰਿ ਲੋੜ ਚੁੱਕ ਗਈ ਹੈ। ਸਿੰਧ ] 


[& ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਪਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਵਛੋੋ ਦੇ ਕਰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਏ | 


੨੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੪-੮੫ 


ਦੁਖਾਂ- ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ) ਉਲਾਹਮਾ ਦੇਣਾ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
੫. ਸੰਗਯਾ-ਮਨੋਹਾਰ, ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ 'ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਤਿਸੁ ਕਰਉ ਨਿਹੋਰਾ' (ਗਉੜੀ ਮ: ੫) ੨_ ਊ 
ਰਿ ਅਹਿਸਾਨ 'ਜਉ ਤਨ ਕਾਸੀ ਤਜੈ ਕਬੀਰਾ, ਰਮਈਐ ਕਹਾ ਨਿਹੋਰਾ' (ਧਨਾ_ ਕਬੀਰ) ] 
'ਬਿਨਸਿਓ ਸਗਲ ਨਿਹੋਰਾ' (ਗੂਜ ਮ. ੫) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ॥ 
ਰ ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਹਿਸਾਨ ਜਾਂ ਉਲਾਮੇ ਵਾਲੀ' ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ! 'ਨਿਹੋਰਾ' ] 
[ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਥੇ ਤਰਲੇ ਕੱਢਣ ਤੋਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ, ਫਿਰ ] 
| ਤਰਲਾ ਚੁਕ (ਮੁੱਕ) ਗਿਆ। ਸੋ. ਮੇਲ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਰਲਾ ਅਤੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪ੍ਰੇਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, [| 
| ਉਲਾਮੇ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ। ॥ 

ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਨਾ ਭਰਮ ਹੈ। ਇਹ ਭਰਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਊ 
ਜੀਵ- ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸਬਕ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦਾ ] 
ਫੁਰਮਾਨ ਵੀ ਹੈ 'ਹੈ ਨਿਕਟੇ ਅਰੁ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ॥। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਭਿ ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ॥ ਨੇੜੈ ਭੂ 
ਨੇੜੈ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੇਦੁ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਲਹੈ ॥' (ਪੰਨਾ ੧੧੩੯)। ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਨੰਦੀ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਹੈ। ਉਹ ਵਡਡਾਗਣ ਸਖੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਥਿਰ ਸੁਹਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ]ੂ 
ਗਿਆ ਹੈ:- ਭਿ 

ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਆਪਣਾ, ਸਾ ਅਟਲ ਸੁਹਾਗਨਿ ਰਾਮ। [ਪੰਨਾ ੮੪੮ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ।! ਲੋਗਨ ਸਿਉ, ] 
ਮੇਰਾ ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ ।।੧॥ ਬਾਹਰਿ ਸੂਤੁ, ਸਗਲ ਸਿਉ ਮਉਲਾ ॥ ਅਲਿਪਤੁ ] 
ਰਹਉ, ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਉਲਾ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੁਖ ਕੀ ਬਾਤ, ਸਗਲ [ 
ਸਿਉ ਕਰਤਾ ॥ ਜੀਅ ਸੰਗਿ, ਪ੍ਰਡੁ ਅਪੁਨਾ ਧਰਤਾ ।। ੨ ॥ ਦੀਸਿ ਆਵਤ ਹੈ ] 
ਬਹੁਤੁ ਭੀਹਾਲਾ। ਸਗਲ ਚਰਨ ਕੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਲਾ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕ ॥ 
ਜਨਿ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ 
1੪੩੫੪ [॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ=ਬਣਾਉਟੀ ਮੇਲ ਜੋਲ। ਬਾਹਰਿ ਸੂਤੁ=ਬਾਹਰੋਂ ਠੀਕ ਠਾਕ। ਭੂ 
ਮਉਲਾ=ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਅਲਿਪਤ ਰਹਉ=ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਕਉਲਾ=ਕੌਲ, ਫੁੱਲ। ਮੁਖ ਕੀ 
[ _ਬਾਤ=ਮੂੰਹ ਦੀ ਗੱਲ। ਕਰਤਾ=ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਧਰਤਾ=ਧਰੀ ਰਖਦਾ ਹਾਂ। ਭੀਹਾਲਾ=ਭਿਅੰਕਰ, ਡਰਾਉਣਾ। 
[ ਰਾਲਾ=ਧੂੜ। ਜਨਿ=ਦਾਸ ਨੇ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੫ ੨੯੧੩੬ 


ਰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਨ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ] 
| ਬਣਾਉਣੀ (ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ) ਮੇਲ ਜੋਲ ਹੈ।੧॥ [| 
] ਬਾਹਰੋਂ (ਮੈਂ) ਸਭ ਨਾਲ ਠੀਕ ਠਾਕ ਹਾਂ, ਸੂਤ ਵਾਂਗ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। (ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਂ) 
] ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕੌਲ ਫੁੱਲ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। ਹੂ 
] ਮੂੰਹ ਦੀ ਗਲ ਬਾਤ (ਮੈਂ) ਸਭ ਨਾਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੂ 
॥ ਸਿਮਰਨ ਧਰੀ ਰਖਦਾ ਹਾਂ।੨। | 
ਬਾਹਰੋਂ ਮੇਰਾ ਰੂਪ) ਬਹੁਤ ਡਰਾਉਣਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ ਸਭ ਦੇ ] 
| ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। ॥ 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਭੂ 
| ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਇਕੋ ਇਕ (ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੪੩।੫੩। ] 
][ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਨਾਨਕ ਜਨਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥। 
][ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ ।। 
ਭ[: ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 1 
ਭ[ ੧- ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ (ਭੀ) (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਉਸ ਦੇ ॥ 


ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ] 


][ ੨- _ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਇਕੋ (ਪੂਰਨ ] 
ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦਿਖਾ ਦੱਤਾ ਹ। ਸ੍ੰਧ [ 
] ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਹੂ 
][ ਲਾਗਾ' ਵਿਚ 'ਮੇਰਾ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੂ 
ਲੂ ਨਹਿ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ 
| ਜਾ ਸਕਦੇ। ਲਗਾਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨਾਨਕ ਜਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੇ' ਕਰਨੇ ਹੀ ] 
| ਠੀਕ ਹਨ ] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ 
|| ਵਾਰੀ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਦ-ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ । 
੍ |[ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪਹਿਰਾਵਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵੱਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਈ [| 
|[ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਾਮੀ ਪੁਰਖ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰਿ 


੨੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੫ 


ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਮਿਲਾਪ ਨਾ-ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 


[ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਨੂੰ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 


੧ ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੋ ਵਰਤੈ, 1 

ਤਿਉ ਵਿਚੇ ਗਿਰਹ ਉਦਾਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੯ ਭੂ 
੨. ਅੰਤਰ ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਉ ਅਲਿਪਤ ਅਦਾਗ ਹੈ॥ ਡਾ. ਗੁ ਵਾ, ੩-੧੩ ॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ, ਜੋਬਨਿ ਬਲੀਆ । ਨਾਮ ] 


| ਬਿਨਾ, ਮਾਟੀ ਸੰਗਿ ਰਲੀਆ ॥। ੧ ।। ਕਾਨ ਕੁੰਡਲੀਆ, ਬਸਤ੍ਰ ਓਢਲੀਆ ਹ 
| ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਲੀਆ, ਮਨਿ ਗਰਬਲੀਆ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਲੈ ਕੁੰਚਰੀਆ, ] 
ਸਿਰਿ ਕਨਿਕ ਛਤਰੀਆ ।। ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ, ਲੇ ਧਰਨਿ ਗਡਲੀਆ ॥ 


੨ ॥। ਰੂਪ ਸੁੰਦਰੀਆ, ਅਨਿਕ ਇਸਤਰੀਆ ।। ਹਰਿ ਰਸ ਬਿਨੁ, ਸਭਿ 
ਸੁਆਦ ਫਿਕਰੀਆ ।। ੩ । ਮਾਇਆ ਛਲੀਆ, ਬਿਕਾਰ ਬਿਖਲੀਆ ॥ 
ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਅਲੀਆ ॥੪॥੪॥੫੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਂਵ, ਬਿਨਾਂ। ਭੂ 
ਪਾਠ ਡੈਦ: 'ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ' ਨੂੰ 'ਪਾਵਤੁ ਰਲੀਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਅਰਥ ਭੇਦ 
ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ। ਹੂ 
ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ ਪਾਠ ਚਾਲ ਦੀ ਇਕਸਾਰਤਾ ਲਈ ਭੂ 
ਅੱਧਕ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਰੱਲੀਆ, ਬੱਲੀਆ ਕੁੰਡੱਲੀਆ, ਓਢੱਲੀਆ, ਸੁਖੱਲੀਆ, 
ਗਰਬੱਲੀਆ. ਕੁੰਚੱਰੀਆ, ਛਤੱਰੀਆ, ਗਡੱਲੀਆ. ਸੁੰਦੱਰੀਆ. ਇਸਤੱਰੀਆ, ਫਿਕੱਰੀਆ, ਛੱਲੀਆ, 
ਬਿਖੱਲੀਆ ਅਤੇ ਦਇਅੱਲੀਆ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹਨ। 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਪਾਵ=ਪਾਉਂ, ਪੈਰ। ਤੁਰਲੀਆ=ਚਪਲ. ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਵਾਲਾ _ਘੋੜਾ। 
ਜੋਬਨਿ=ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ। ਬਲੀਆ=ਬਲਵਾਨ, ਤਾਕਤਵਰ। ਰਲੀਆ=ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਨ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
ੁੰਡਲੀਆ=ਕੁੰਡਲਾਂ ਵਾਲੇ ਬਾਲੇ ਆਦਿ। ਓਢਲੀਆ=ਓਢਦਾ, ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ। ਸੇਜ ਸੁਖਲੀਆ=ਸੁਖਾਂ 


| ਵਾਲੀ ਸੇਜ। ਗਰਬਲੀਆ=ਗਰਬ. ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਲੇ=ਹੇਠ। ਕੁੰਚਰੀਆ=ਹਾਥੀ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ 


ਉਤੇ। ਕਨਿਕ ਛਤਰੀਆ=ਸੋਨੇ ਦਾ ਫੱਤਰ। ਧਰਨਿ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਗਡਲੀਆ=ਗੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਕਰੀਆ=ਫਿੱਕੇ। ਛਲੀਆ=ਛੱਲਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। ਬਿਕਾਰ=ਵਿਸੇ। ਬਿਖਲੀਆ=ਵਿਹੁੰ ਵਾਲੇ, 


ਜ਼ਹਰੀਲੇ। ਦਇਅਲੀਆ=ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਦੀ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੫ ੨੬੩ 


ਰਿ ਅਰਥ: (ਜਦ ਮਨੁੱਖ) ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਬਲਵਾਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਚਪਲ ਘੋੜੇ (ਦੀ ਭੂ 
॥ ਰਕਾਬਾਂ ਵਿਚ) ਪੈਰ (ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਹ ਹਸ਼ੁਰ ਹੁੰਦਾ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ ॥ 
ਊ॥ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 'ਅੰਤਿ ਖੇਹ ਕੀ ਖੇਹ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)॥ਰਹਾਉ। 

(ਜੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ (ਸੋਨੇ ਦੇ) ਕੁੰਡਲ (ਤੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸੋਹਣੇ) ਕਪੜੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ 
। (ਕੋਮਲ) ਸੇਜ ਤੇ (ਸੌਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ (ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧॥ 
(ਰਾਜ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਾਹੀ ਸਵਾਰੀ ਲਈ) ਹੇਠਾਂ ਹਾਥੀ (ਹੋਵੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਛੱਤਰ (ਝੁਲ 
[| ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਪਰ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਲੈ ਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਗੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 


[ (ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ (ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਪਰ) 
| ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਅਜਿਹੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ ਹੀ ਫਿਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। 

(ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਛੱਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ. (ਵਿਸ) ਵਿਕਾਰ ਜ਼ਹਰੀਲੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਮੂਹ ਸੁਆਦਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਹੈ 
(ਉਸ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ)।੪1੪।੫੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ ਜੋਬਨਿ ਬਲੀਆ।। ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਮਾਟੀ ਸੰਗਿ ਰਲੀਆ। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਤੁਰਲੀਆ-ਵਿ_ ਤਰਲਤਾ (ਚੰਚਲਤਾ) ਵਾਲਾ ਤ੍ਰਰਿਤ ਗਮਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਚਾਲਾਕ 'ਪਾਵ 

ਤੁਰਲੀਆ ਜੋਬਨਿ ਬਲੀਆ'(ਆਸਾ ਮ:੫)ਚਪਲ ਘੋੜੇ ਦੀ ਰਕਾਬ ਵਿਚ ਪੈਰ ਹੈ।[ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 

(ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੁਰਗ:) ੧._ਘੋੜੇ। ਯਥਾ-ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ ਜੋਬਨਿ ਬਲੀਆ' ਚਰਨਾਂ ਤਲੇ ਘੋੜਾ 

ਹੈ। (ਕੈਸ਼ ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 

ਪਾਵਤਰ ਲੀਆ ਜੋ ਪੁਰਖ ਪਾਵਰਾ ਹੈ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਨੂ ਵਾ ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ ਪੈਰੋਂ ਹੇਠ ਹੈਨ ਤੁਰਲ 


ਤੁਰੇ ਘੋੜੇ ਪੈਰ ਕਰਕੇ ਪੈਰ ਕਾ ਸੰਬੰਧੀ ਸਾਰੋ ਸਰੀਰਤਾ ਕੇ ਹੇਠ ਅਸਵ ਅਜਹਿਤ ਲਖਣ ਸ੍ਰਬ ਭੂ 


ਗ੍ਰਹਣ ਵਾ ਘੋੜਿਯੋ ਉਪਰ ਪੈਰ ਰੱਖਣੇ। ਜੋਬਨ ਅਵਸਥਾ ਰੁ ਬਲੀ ਹੋਨ(ਪ੍ਿਯਾ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
(ਜਿਦ ਤਨ) ਜੁਆਨੀ ਕਰਕੇ ਬਲਵਾਨ ਹੈ (ਤਦ ਤਕ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਚਹੈ। 
[ਸੰਪ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ) ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ (ਸਰੀਰਕ) ਤਾਕਤ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਮਨੁੱਖ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ 
ਹੋ ਕੇ) ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਾਵਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ੧੩ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਦਰ 
ਰਿ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੂਪ 'ਤੱਤੇ' ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਹੈ:- 
[ਪੰਨਾ ੪੦੨ 


ਭੂ 


[੨੯੪ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੫ 


੨. ਜਿਹ ਘਰ ਮਹਿ ਬੈਸਨੁ ਨਹੀ ਪਾਵਤ .... ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੦ 
੩. _ ਧਾਵਤ ਭ੍ਰਮਤ ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਪਾਵਤ_... ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੭ ][ 
੪ __ ...ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਵਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੮ ][[ 
੫. ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਸਗਲ ਦੁਖ ਪਾਵਤ... ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੯ | 
੬. .. ਮਨ ਇਛਤ ਹੀ ਫਲ ਪਾਵਤ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੪ ] 
1 ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਤ ਦੇਵ ਸਬੈ... [ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ] 


ਨੋਟ- ਪਿੱਛੇ ਪੰਨਾ ੨੧੨ ਉਤੇ 'ਪਾਵਤ' ਪਦ ਬਾਰੇ ਦਿੱਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਾ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ੧ ਹੈ। ਨੰਬਰ ॥ 
੨ ਤੋਂ ੭ ਤੱਕ ਦੇ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨੇ ] 


੪੧੧,੭੦੨,੮੨੧,੮੫੦,੮੩੧ ਅਤੇ ੧੨੦੫। ਜੇ ਕੋਈ ਸੱਜਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਹਰੇਕ ਅੰਤਲੇ ਪਦ 1 
ਹ[ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹ 'ਦੂਤਨ ਸੰਗਰੀਆ॥ ਭੁਇਅੰਗਨਿ ] 
[| 'ਬਸਰੀਆ॥ (ਪੰਨਾ ੫੩੭) ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਸ਼ੁਬਦ ਪੜ੍ਹ ਲਵੇ, ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 1 


'ਪਾਵਤੁ' ਪਦ 'ਤੱਤੇ' ਔਕੜ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੀ | 


| ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ] 
][ ਇਕ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 'ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ' ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ] 
][ ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਪਾਠ ਜੁਬਾਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਜਿਹਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨੰਬਰ ਭੂ 
|[ < ਅਤੇ ੨ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਅਰਥ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ] 

| ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਉਣ ਦਾ ਹੈ। ਜੇ 'ਤਲੈ ਕੁੰਚਰੀਆ' ਦਾ ਭੂ 


( ਸੰਕੇਤ ਹੈ, ਤਾਂ 'ਪਾਵ ਤੁਰਲੀਆ' ਦਾ ਵੀ ਇਸ ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ ਵੀ 'ਬੰਕੇ ਕਾ ੍ 
| ਅਸਵਾਰੁ' ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ 'ਪਾਵਤੁ' ਪਦ ਦਾ 'ਤ' ਔਕੜ ਵਾਲਾ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
[ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ॥ 
[ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਸਦਭਾਵਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ੰਕੇ ਦੀ ਗੁਜਾਇੰਸੁ ਊ 


[[ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ ਰਲੀਆ ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ | 
'ਮਾਣਹੁ, ਮਾਣੇ, ਮਾਣਹਿ, ਕਰਹਿ ਜਾਂ ਹੋਹਿ' ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ. 'ਪਾਵ ਜਾਂ ਪਾਵਤ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਕੀ ਹੀ ] 


ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਸ਼ੁੰਕਾ ਮਨ ਵਿਚ ਉਠੀ ਸੀ ਕਿ ਕਿਤੇ 
ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਅਣਗਹਿਲੀ ਨਾਲ ਔਂਕੜ ਲਗਣੋਂ ਰਹਿ ਨਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਪਰ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ] 


] ਵਿਚ ਭੀ 'ਪਾਵਤੁ' ਸਰੂਪ ਹੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 


ਗੁਰੂ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼ (ਪੰ_ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ) ਵਿਚ ਭੀ 'ਤੁਰਲੀਆ' ਪਾਠ ਹੀ ਦਿੱਤਾ 


[ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ; 'ਚਰਨੋਂ ਤਲੇ ਤੁਰਲੀਆ ਘੋੜਾ ਹੈ'। 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਬਾਕੀ ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਤੁਰੱਲੀਆ' ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੫ ੨੯੫ ੩੬ 


[ ਆਪਣੀ ਸੈਲੀ ਦਾ ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਵਾਂ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ। ] 
ਭੂ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਪਾਵਤ' ਪਦ ਦੀ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਕਾਰਦੰਤਕ ਕਿਰਿਆ ਬ 
| ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ। ਪਰ ਤੱਤੇ ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ 'ਪਾਵਤੁ' ਸਰੂਪ ਨਾ ਤਾਂ ਇਕ ਵਚਨ ਸੰਗਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਅਤੇ 
| ਨਾ ਹੀ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪਦ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਸਰੂਪਾਂ- 
ਕਮਾਵਤ, ਲਾਵਤ, ਖਾਵਤ, ਜਾਵਤ, ਧਾਵਤ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੱਤੇ ਭੀ ਮੁਕਤੇ ] 
[[ ਹੀ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਜ਼ਰ. ਜ਼ਮੀਨ, ਜੋਰੂ. ਜੁਆਨੀ ਰੂਪ-ਰੰਗ ਅਤੇ ਹੋਰ ਐਸੁਵਰਜ ਦਾ ਸੁਆਦ ਫਿਕਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ 
ਰਿ 'ਮਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ' ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ!- 
ਰਿ ਮਾਈ! ਮਾਇਆ ਛਲ॥ ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਨਿ ਮੈਘ ਕੀ ਛਾਇਆ, 
ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ਹੜ ਕਾਂ ਜਲੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੭੧੭ 
ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਿਵ-ਲੀਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਏਕੁ ਬਗੀਚਾ, ਪੇਡ ਘਨ ਕਰਿਆ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ । 
ਨਾਮੁ, ਤਹਾ ਮਹਿ ਫਲਿਆ ॥। ੧ ॥ ਐਸਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਗਿਆਨੀ ॥ ਜਾ 
ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥ ਆਸਿ ਪਾਸਿ ਬਿਖੂਆ ਕੇ ਕੁੰਟਾ, ਬੀਚਿ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਭਾਈ ਰੇ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਿੰਚਨਹਾਰੇ ਏਕੈ ਮਾਲੀ ॥ ਖਬਰਿ 
ਕਰਤੁ ਹੈ, ਪਾਤ ਪਤ ਡਾਲੀ ।। ੨ । ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਆਣਿ ਜੜਾਈ ॥ 
ਸਗਲੀ ਫੂਲੀ, ਨਿਫਲ ਨ ਕਾਈ ॥ ੩ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਨਾਮੁ ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਤੇ 
ਪਾਇਆ ॥।। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਰੀ ਤਿਨਿ ਮਾਇਆ । ੪॥੫॥੫੬॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਗੀਚਾ=ਛੋਟਾ ਬਾਗ੍‌। ਪੇਡ=ਪੇੜ, ਬੂਟੇ। ਘਨ=ਘਣੇ, ਬਹੁਤ। ਕਰਿਆ=(ਪੈਦਾ) 
ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ, ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦ। ਬਿਖੂਆ=ਜ਼ਹਿਗ ਕੁੰਟਾ=ਕੁੰਡ। 
ਸਿੰਚਨਹਾਰੇ=ਸਿੰਜਣ ਵਾਲਾ, ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਖਬਰਿ ਕਰਤੁ ਹੈ=ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਤ ਪਤ=ਪੱਤੇ 
ਪੱਤੇ ਦੀ। ਡਾਲੀ=ਟਾਹਣੀ ਦੀ। ਜੜਾਈ=ਸਜਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਿਫਲ=ਫਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਰਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਰੂਪ) 
| ਇਕ ਬਗੀਚਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਘਣੇ ਬੂਟੇ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਨਾਮ ਸਨੇਹੀ ਸਿੱਖ ਪੈਦਾ) 
| ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧ 


੬੩ ੨੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੫ 


ਹੈ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ੋਂ! ਹੁਣ ਕੋਈ) ਅਜਿਹਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਾਸ਼ੁਨਾ-ਰਹਿਤ ਪਦ ] 
| ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਏ। [॥ 
[| ਹੇ ਭਾਈ! (ਇਸ ਬਾਗ ਅੰਦਰ ਤਾਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਦਾ ਕੁੰਡ ਵੀ ਹੈ)। (ਪਰ ਇਸ ਦੇ) ਆਸੇ ] 
| ਪਾਸੇ (ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ) ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ (ਜਲ ਦੇ) ਕੁੰਡ (ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੁਸੰਗੀਆਂ ] 
[ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਪਹਿਰਾ ਹੈ ਜੋ ਕਈ ਵਾਰ ਅੰਦਰ ਆ ਵੜਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਮਾਲੀ ਪਾਸ ਅਰਜੋਈ ]ੂ 
][ ਕਰਨੀ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। [1 
[ (ਇਸ ਬਾਗੁ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਮਾਲੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਪੱਤੇ ਪੱਤੇ ਤੇ (ਹਰੇਕ) ]ੰ 
][ ਡਾਲੀ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਨੇਹੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾੜੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਕਰਦਾ | 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। ਹੂ 
ਰਿ (ਉਸ ਮਾਲੀ ਨੇ ਬਾਹਰ ਤੋਂ) ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਲਿਆ ਕੇ (ਇਸ ਬਗੀਚੇ ਵਿਚ) ਸਜਾ ਦਿਤੀ ਭੂ 
[ ਹੈ। ਉਹ ਬਨਸਪਤੀ ਸਾਰੀ ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਫਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕੋਈ ਬੂਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)੩। [] 
[| ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਫਲ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ. ਦਾਸ ਭੂ 
॥ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਬਿਖਮ ਨਦੀ) ਪਾਰ ਕਰ ਲਈ ] 
[ ਹੈ।੪(੫।੫੬। ਉ[ 


੍ ਇਥੇ ਬਾਗ ਦਾ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਮਾਲ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਸੰਗਤ ਮਾਨੋ ਇਕ ਬਾਗ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਮਾਲੀ ਸੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਗੂ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ 
( 'ਬਿਖੂਆ ਕੇ ਕੁੰਟਾ' ਹਨ ਪਰ ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੁਰਫੁਲਤ ਹੈ। ਮਾਲੀ ਇਸ ਬਾਗ ਵਿਚ ਬਾਹਰੋਂ 
[[ ਕਈ ਬੂਟੇ ਲਿਆ ਕੇ ਲਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਫਲਦੇ ਫੁਲਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ] 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ | 
ਕਿ:- 11 


ਡੂਲੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਏ।। ਉਝੜਿ ਜਾਦੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ।। ] 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਢੁਖਭੰਜਨ ਸੰਗਿ ਸਖਾਤਾ ਹੋ। _[ਪੰਨਾ ੧੦੩੨ ] 
॥ ਸੋ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ] 
|£ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਬਨਾਈ ॥ ਜੋਗੁ ॥ 
[ ਬਨਿਆ, ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈ ।। ੧ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਬਨੇ, ਤੇਰੈ ਓਲੈ ॥ ] 
[[ ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਪਰਦੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਖੋਲ੍ਹੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ, ਰੰਗ ਰਸ $ 
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][ ਮਾਣੇ। ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਮਹਾ ਨਿਰਬਾਣੇ ॥ ੨ ॥। ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਜਾਤਾ, ਸੋ 
][ ਗਿਰਸਤ ਉਦਾਸੀ ਪਰਵਾਣੁ ।। ਨਾਮਿ ਰਤਾ, ਸੋਈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ ੩ ॥। ਜਾ $ 
|[ ਕਉ ਮਿਲਿਓਂ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਭਨਤਿ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਾ ਪੂਰ ਖਜਾਨਾ 
| ॥੪॥੬॥੫੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਜ ਲੀਲਾ=ਰਾਜ ਦੀ ਮੌਂਜ। ਸੁਖਾ=ਸੁਖ। ਤੇਰੈ ਓਲੈ=ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ! 
| ਤ੍ਰਮ=ਭਟਕਣਾ। ਪਰਦੇ=ਭੇਦ। ਮਹਾ ਨਿਰਬਾਣੇ=ਵਾਸੁਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ। ਭਨਤਿ=ਆਖਦਾ ਹੈ। 
][ ਪੂਰ=ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। 
ਰ ਨੋਟ- 'ਸੁਖਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਖਾਂ' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਸਬੰਧਕੀ 
| ਪਦ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂਂ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਰਾਜ ਦੀ ਮੌਜ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨ ] 
ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਜੋ ਜੋਗੀ ਲੋਕ 
ਭੂ ਕਠਿਨ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)।੧। ਰਿ 
[| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ ਵਾਲੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬਣੇ ਹਨ। (ਇਹ ਸਾਰੀ ] 
ਭ[ ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਭੇਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ] 
][ ਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹਨ।੧ਰਹਾਉ। ਉਇ 
[[ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੇਰਾ) ਹੁਕਮ ਸਮਝ ਕੇ (ਸਾਰੇ) ਰੰਗ. ਰਸ, ਮਾਣੇ ਹਨ। (ਆਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭੂ 
| (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ) ਹੈ।੨। ਰਿ 
ਰਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂੰ) ਜਿਸ (ਪੁਰਸ਼) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਚਾਹੇ) ਉਹ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੈ (ਚਾਹੇ) ਉਹ ਬੂ 
। ਉਦਾਸੀ ਹੈ (ਤੇਰੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ) ਉਹ ਪਰਵਾਣ ਹੈ। (ਜੋ ਨਿਰਾ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ) ਹੈ (ਸਹੀ ਭੂ 
॥ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ (ਪਰਸ) ਨਿਰਬਾਣ (ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੩। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਇਹ ਤੱਤ) ਭੂ 
॥ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹਰ ਵੇਲੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਭੂ 
॥ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ)।੪।੬।੫੭। [ 


| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜਿਆਂ ਵਾਲੀ ਐਸ-ਇਸੁਰਤ ਨਹੀਂ. ਤ 
| ਇਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਮੌਜ ਮਾਣਨੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਹ[ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੰਜੋਗ ਬਣਦਾ (ਜੁੜਦਾ) ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ੍ 
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| ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਊ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੱਲ ਕੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਭੂ 
ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ 
ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [[॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੀਰਥਿ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ॥ ਪੰਡਿਤ 
ਪੂਛਉ ਤ ਮਾਇਆ ਰਾਤੇ ।। ੧ ॥। ਸੋ ਅਸਥਾਨੁ ਬਤਾਵਹੁ ਮੀਤਾ।। ਜਾ ਕੈ, ] 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਨੀਤਾ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ] 
॥ ਵੀਚਾਰ।। ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਉਤਾਰ ।। ੨ ॥ ਗਿਰਸਤ ਮਹਿ ॥ 
ਚਿੰਤ, ਉਦਾਸ ਅਹੰਕਾਰ ॥ ਕਰਮ ਕਰਤ ਜੀਅ ਕਉ ਜੰਜਾਰ ।। ੩ ।। ਪ੍ਰਭ ] 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਇਆ ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੀ ਤਿਨਿ ਮਾਇਆ 
॥ ੪ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ।। ਇਹੁ ਅਸਥਾਨੁ, ਗੁਰੂ ਤੇ | 
ਪਾਈਐ ।। ੧ ।। ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥ ੭ ॥ ੫੮॥ ੍ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਉਂ, ਹਉਂ, ਹਉਂ. ਪੂਫਉਂ, ਮਹਿਂ । 'ਜਾ' ਨੂੰ 'ਜਾਂ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੀਰਥਿ=ਤੀਰਥ ਉਤੇ। ਜਾਉ=ੈ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹਉ ਹਉ=ਮੈਂ ਮੈ। ਪੂਛਉ=(ਮੈਂ) 
ਇ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ। ਰਾਤੇ=ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨੀਤਾ=ਨਿਤ, ਹਰ ਰੋਜ ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ=ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਅਉਤਾਰ=ਜਨਮ। ਜੰਜਾਰ=ਜੰਜਾਲ. ਬੰਧਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਜੇ) ਮੈਂ (ਕਿਸੇ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਉਥੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ) ਮੈਂ 

ਮੈਂ ਕਰਦੇ (ਦਿਸਦੇ ਹਨ)। (ਜੇ) ਪੰਡਿਤਾਂ ਤੋਂ (ਹਰੀ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਗੱਲ) ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਉਹ) ਮਾਇਆ 
ਦੇ (ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ (ਦਿਸਦੇ) ਹਨ।੧। 

ਹੇ ਮਿੱਤਰ! (ਮੈਨੂੰ) ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਦਸੋ ਜਿਸ ਪਾਸ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਰਿ 

ਹੋਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 

ਰਿ (ਹੈ ਮਿੱਤਰ!) ਸ਼ਾਸਤਰ, ਵੇਦ, ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ (ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਦਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 

[ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਦੇ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ (ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨। 

ਗ੍ਰਿਹਸਤ (ਮਾਰਗ) ਵਿਚ (ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਨਾਲ) ਚਿੰਤਾ (ਅਤੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਾਰਗ ਦਾ) ਭੂ 

[ਤਿਆਗ (ਕਰਕੇ) ਅਹੰਕਾਰ (ਪੋ ਪੈਂਦਾ ਹ। )। (ਬੈਦ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਅਨੁਸਾਰ) ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਭੂ 
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[[ ਕਰਦਿਆਂ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਹਉਮੇ ਦ) ) ਬੰਧਨ (ਪੈਂਦੇ ਹਨ)।੩। 1 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ) ਮਨ 1 
| ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਨਦੀ) ਪਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ।੪। 1 
[ (ਹੇ ਮਿੱਤਰਾਂ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ) ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
| (ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ) ਅਸਥਾਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੭।੫੮। 
[| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 
ਹੂ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ. ਉਥੇ ਹਉਮੈ, ਮੋਹ. ਮਾਇਆਂ ਦੀ ਪਕੜ ਨਹੀਂ [ 
੍ | ਦੀ, ਇਹ ਮਿੱਠਾ ਕੀਰਤਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸਚ ਜਾਣੋ, ਹਰੀ ਦੀ ॥ 
[ ਕੀਰਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਜੰਜਾਲ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। ੍ 
[| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਸਤਿ-ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ੍ 
][ ਰਬੀ-ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ, ਧਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਬਾਣ । 
` ਇਆ 
| ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- ਰਿ 
ਐਸਾ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ ਜੋ ਕਾਮਿ ਤੇਰੈ॥ __ਪਿੰਨਾ ੩੩੬ | 
ਰੈ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਘਰਿ ਮਹਿ ਸੂਖ, ਬਾਹਰਿ ਫੁਠਿ ਸੂਖਾ । ਹਰਿ 
| ਸਿਮਰਤ, ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ ਦੂਖਾ ॥ ੧ ॥ ਸਗਲ ਸੂਖ, ਜਾਂ ਤੂੰ ਚਿਤਿ ਆਂਵੈ ॥ ਸੋ [| 
| ਨਾਮੁ ਜਪੈ. ਜੋ ਜਨੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ, ਜਪਿ ॥ 
| ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ, ਢਹੈ ਦੁਖ ਡੇਰਾ ॥ ੨ ॥ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ, ਸੋਈ ] 
| ਪਰਵਾਨੁ ।। ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ, ਜਾ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥ ੩ ।। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ] 
[ ਕਾਇਆ ॥ ਤਤਿ ਨਾਨਗ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੮॥੫੯॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਢਹੈ=ਢਹਿ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨੀਸਾਨੁ=ਪਰਵਾਨਾ। ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ=ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
[| ਅਰਥ: ਜਦ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਆਇਆ ਤਾਂ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਬਾਹਰਲੇ ਪਸਾਰੇ ] 
| ਵਿਚ ਵੀ) ਸੁਖ (ਆ ਗਆ)। ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ (ਕਲੇਸ) ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। 
ਰ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ) ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਪਰ । 
ਤੇਰ) ਨਾਮ ਉਹ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜਨ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ (ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ) ਹੈ।'ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤਨ ਮਨ ਠੰਡਾ ਠਾਰ (ਸ਼ਾਂਤ, ਸਾਂਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
| ਜਪਦਿਆਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਢਹਿ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨॥ 
ਲੀਨ ਹਲ ਮਿ ਡੀ ਕਾ ਰ੍ 


੩੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੬ 


ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ) ਨੀਸਾਨ (ਪਰਵਾਨਾ ਉਸ ਪਾਸ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ | 
(ਿੰਦਾ ਹੈ)੩। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਆਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ।੪।੮।੫੯। ਰਿ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਹੈ:- 

ਘਰਿ ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ, ਬਾਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ।। 

ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੂਹ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭੂ 
॥ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨ ਸਦਾ ਲਈ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਜਹਾ ਪਠਾਵਹੁ, ਤਹ ਤਹ ਜਾਈ ॥ ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹੁ ॥ 
ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ।। ੧ ॥। ਸਦਾ ਚੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਸਾਈ ।। ਤੁਮ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ॥ 
॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਤੁਮਰਾ ਦੀਆ, ਪੈਨ੍ਉ ਖਾਈ।। ਤਉ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਪ੍ਰਭ, ਸੁਖੀ ਵਲਾਈ ।। ੨ ।। ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ, ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ ॥। 
॥ ਤੁਮਰੇ ਲਵੈ ਨ ਕੋਊ ਲਾਈ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਇਵੈ ਧਿਆਈ ॥ 
॥ ਰਤਿ ਹੋਵੈ ਸੰਤਹ ਲਗਿ ਪਾਈ ॥ ੪॥ ੯॥ ੬੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹਾਂ. ਤਹੰ. ਗੋਸਾਈਂ, ਇਵੈਂ. ਪੈਨਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹਾ=ਜਿਥੇ, ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਪਠਾਵਹੁ=ਭੇਜੋ। ਤਹ ਤਹ=ਉਥੇ ਉਥੇ! ਜਾਈ=(ੈਂ) 
| ਜਾਵਾਂ। ਪਾਈ=) ਪਾਵਾਂ। ਚੇਰੇ=ਚੇਲੇ, ਸੇਵਕ। ਗੋਵਿੰਦ=ਹੇ ਗੋਵਿੰਦਾਂ। ਗੋਸਾਈ=ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ 
| ਅਘਾਈ=ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜਿਆ ਰਹਾਂ। ਪੈਨਉ=(ਮੈ) ਪਾਵਾਂ। ਖਾਈ=(ੈ) ਖਾਵਾਂ। ਵਲਾਈ=ਗੁਜ਼ਾਰਾਂ। 
॥[ ਲਵੈ=ਬਰਾਬਰ। ਇਵੈ=ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਤਿ=ਗਤੀ। ਲਗਿ ਪਾਈ=ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀਂ ਲੱਗ ਕੇ। ਰ੍ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ (ਜਿਸ) ਥਾਂ ਤੇ (ਤੁਸੀਂ) ਭੇਜੋ, (ਮੈ) ਉਥੇ, ਉਥੇ ਜਾਵਾਂ ਜੋ (ਵਸਤੂ) ਤੁਸੀਂ 
[ ਦਿਉ. ਉਹੀ ਵਸਤੂ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ) ਸੁਖ ਪਾਵਾਂ।੧। 
[ ਹੇ ਗੋਵਿੰਦਾਂ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕਾਂ (ਮੈ) ਸਦਾ (ਲਈ ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਹਾਂ। ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਊ 
(ਸੈ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜਿਆ ਰਹਾਂ।ਘਰਹਾਉ। ੍ 


ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੬ ੩੦੧ 


1 ਪ੍ਰਭ) ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਬਸਤਰ ਮੈਂ ਤਨ ਤੇ) ਪਾਵਾਂ (ਅਤੇ ਭੋਜਨ) ਪਾਵਾਂ, ਹੈ ਪ੍ਰ 
| ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਸੁੱਖੀ ਗੁਜਾਰਾਂ।੨। 
ਪ੍ਰਭ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਬਰਾਬਰ (ਮੈ) 

][ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਾਂ੩। 

ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। 

[ (ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ (ਮੇਰੀ) ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੋ ਜਾਵੇ।੪।੯।੬੦। 
| ਨੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਸਦਾ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ੍ 
[[ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਾਈ' ਅਤੇ 'ਪਾਈਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ 
[[ ਪਾਂਦਾ ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੰਥਯਾਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਜਾਵਾਂਗਾ' ਅਤੇ 'ਪਾਵਾਂਗਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੇ 
[| ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਰੌ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਹ[ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜਾਵਾਂ ਪਾਵਾਂ ਆਦਿ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਏਦਾਂ ਦੀ ਅਰਥਾਵਲੀ 
[[ ਨਾਲ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਬੰਨਣ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਥੋੜਾ 
[[ ਜਿਹਾ ਭੀ ਪਰੇ ਹੋਈਏ ਤਾਂ ਅਰਥਾਵਲੀ ਦਾ ਬੱਝਵਾਂ ਰਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਲਹਿਜਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ 

[ ਹੈ। 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਧਿਆਈਐ ॥ ਮਾਰਗਿ 

ਚਲਤ, ਹਰੇ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ।। ੧ ।। ਸ੍ਰਵਨ ਸੁਨੀਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ॥। ਜਾਸੁ 
| ਸੁਨੀ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ, ਦੂਖ ਰੋਗ ਮਨ ਸਗਲੇ ਲਥਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
| ਕਾਰਜਿ ਕਾਮਿ ਬਾਣ ਘਾਣ ਜਪੀਜੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ ।। ੨ 
| ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥। ਸੋ ਜਨੁ ਜਮ ਕੀ ਵਾਟ ਨ 
| ਪਾਈਐ ॥ ੩ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਜਿਸੁ ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ ।। ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕ, 
। ਤਿਸੁ ਲਗਿ ਪਾਈ ।।੪।।੧੦।੬੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਸਰਹਿਂ, ਪਾਈਂ । 

ਰਿ ਲਥਾ' ਭਾਵ'ਦੂਖ ਰੋਗ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀ, ਚਲੰਤ ਪਾਠ 
| ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 


੩੦੭੨੭ 


ਲੰਡ ੩੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰੇ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਹਰੀ। ਸ੍ਰਵਨ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਮਨ=ਮਨ ਦੇ। ਕਾਰਜਿ [ 
ਕਾਮਿ=ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਕਾਜ ਵਿਚ। ਬਾਟ=ਰਸਤੇ (ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ)। ਘਾਟ=ਪੱਤਣ (ਲੰਘਦਿਆਂ)। ਜਮ ਕੀ [| 


|| ਵਾਟ=ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ=(ਤੂੰ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ। ਗਤਿ=ਗਤੀ. ਮੁਕਤੀ। ਲਗਿ ] 


ਪਾਈ=ਮੈਰੀ (ਚਰਨੀ) ਲੱਗ ਕੇ। ] 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਠਦਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਸੁਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ][ 
ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਵੀ ਹਰੀ ਹਰੀ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ੧॥ ] 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਕਥਾ ਦੇ) || 
ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ. ਰੋਗ ਦੂਰ ][ 


][[ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਕਥਾ ਜ਼ੁਰੂਰ ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਹਰੇਕ) ਕੰਮ ਕਾਜ ਵਿਚ ਰਸਤੇ (ਤੇ ਚਲਦਿਆੰ) ਪੱਤਣ (ਤੋਂ ਲੰਘਦਿਆਂ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ [ 


[| ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਜ਼ਰੂਰ) ਜਪਣਾ ][ 
ਹ॥ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨1 ] 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜਨ ਹਰੀ ] 


[[ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੋ) ਉਹ ਜਨ ਜਮ ਦੇ ਗਤ ਤੇ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜਮੂਆ | 
][ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ)।੩। [| 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਨਹੀ ਵਿਸਰਦਾ 


ਉਸ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਲੱਗ ਕੇ ਆਤਮ-ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ੪1੧੦।੬੧ 


ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭੂ 


| ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਅਠ ਪਹਿਰੀ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਆਤਮਿਕ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ।' (ਪੰਨਾ ੫੯੪) ਵਾਲਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭ 


[[ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਕਥਾ ਹੈ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਸੂਖ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਭਈ ][ 
ਕਲਿਆਣ, ਦੁਖ ਹੋਵਤ ਨਾਸੁ । ੧ ।। ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ 
। ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ, ਸਦ ਸਦਾ ਮਨਾਵਹੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ [ 
ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੁ ।। ਥਿਰੁ ਘਰਿ ਬੈਠੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਪਾਵਹੁ ॥ ੨ ॥। ਪਰ ] 


[ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ।। ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ, ਭਾਈ ਮੀਤ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੬ ੩੦੩ 


[[ ਹਰਿ ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ, ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ॥ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਚੀਨਾ 
| ॥੪॥੧੧॥੬੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ। ਕਲਿਆਣ=ਸੁਖ 


ਰਿ ਸਾਂਤੀ। ਪਰ ਕਾ=ਪਰਾਏ ਦਾ, ਕਿਸੇ ਦਾ। ਤੰਤੁ=ਟੂਣਾ। ਮੰਤੁ=ਮੰਤਰ। ਚੀਨਾ=ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦ ਹੈ, ਦੁਖ | 


][ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਦਾ ਲਈ) ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ।%੫ 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਸਦਾ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ, (ਸਿਫਤਾਂ ਕਰੋ ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ। (ਪਰ ਯਾਦ 
|[ ਰਖੋ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਉ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਤੇ ਮੰਨੋ, ਸਤਿਕਾਰ | 


][ ਕਰੋ)ਅਰਹਾਉ। 

[॥ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਕਮਾਉ। (ਇਸ 
[[ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੋ।-੫ 

] ਪਰਾਇਆ ਬੁਰਾ (ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਾ ਰੱਖੋ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੰਦ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਂ 
|| ਚਿਤਵ) ਹੇ ਭਾਈ. ਹੇ ਮਿੱਤਰਾਂ (ਫਿਰ) ਤੁਹਾਨੂੰ (ਕੋਈ ਭੀ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ (ਲਗੇਗਾ)।੩। 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਟੂਣਿਆਂ ਤਵੀਤਾਂ ਦੇ ਥਾਂ ਤੇ) ਗੁਰੂ ੍ 


|[ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਜੋ ਅਤਿ ਸ਼ੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ) ਤੰਤਰ ਮੰਤਰ (ਵਜੋਂ ਬਖਸ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਦਿਨ 
][ ਰਾਤ ਇਸ (ਹਰੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧੧੬੨॥ 
[॥ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ 
॥ ਆਪਣੀ ਕਲਿਆਣ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 'ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ' ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ ਚੇਤੇ 
| ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਤੰਤਰਾਂ, ਮੰਤਰਾਂ ਅਤੇ ਜੰਤਰਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
| ਨਿਸ਼ਚਾ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਈਰਖਾਲੂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤਿਆਗ ਕੇ 
] ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
| ਹੈ। 
[| ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ!- 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਰਿ ਥਿਰੁ ਘਰਿ ਬੈਠੋ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜਿਸੁ ਨੀਚੁ ਕਉ ਕੋਈ ਨ ਜਾਨੈ ।। ਨਾਮੁ ਜਪਤ, 


| ਉਹ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਮਾਨੈ ॥ ੧ ॥ ਦਰਸਨੁ ਮਾਗਉ, ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਤੁਮਰੀ । 


੬੬ ੨੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੬ 


| ਸੇਵਾ, ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ | 


ਕੋਈ ॥ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ, ਉਆ ਕੇ ਚਰਨ ਮਲਿ ਧੋਈ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ । 
ਕਾਹੂ ਨ ਆਵਤ ਕਾਮ ।। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਤਾ ਕੋ ਜਪੀਐ ਨਾਮ ॥ ੩ ॥ ਸਾਧ । 
ਸੰਗਿ, ਮਨ ਸੋਵਤ ਜਾਗੇ ।। ਤਬ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਮੀਠੇ ਲਾਗੇ ।੪।।੧੨।੬੩।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 

ਨੋਟ- ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜੁਬਾਨ ਤੇ 'ਚਹੁ ਕੁੰਟ' ਦੀ ਥਾਂ ਚਹੁ ਕੱਠੀ ਸੁਬਦ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ | 
ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਗਉਂ. ਚਹੁੰ ਕੁੰਟ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਚ ਕਉ=ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ। ਚਹੁ ਕੁੰਟ=ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹੂ 


[ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਮਾਨੈਂ=ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਗਉ=:ਮੈਂ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਮਲਿ=ਮਲ 1 
ਸੂ ਕੇ। ਤਰ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ] 
(ਪਰ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਉਹ ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿਚ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਦਰ , [ 


[ ਮਾਣ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਵਜੋਂ ) ਦਿਉ। 


[ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਨੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ (ਮਨੱਖ ) ਨਹੀ ਤਰ (ਤਵ ਚੰਗੇ ਮੇ ਰੇ ਹੀ ਸਜਰ ਸਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ)।ਘਰਹਾਉ। 


ਜਸ (ਮੱ) ਦੇ ਨਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ (ਨਾ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਰੀ ਰਿਸ ਉਸ ਦੇ | 


| ਪੈਰ ਮਲ ਕੇ ਧੋਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਚਰਨ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੨। 


ਜੋ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ] 
ਉਸ (ਨਿਕੰਮੇ ਬੰਦੇ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ਹੂ 
ਜਾਗ ਪਏ. ਉਦੋਂ (ਪਿਆਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਠੇ ਲਗਣ ਲਗ ਪਏ।੪।੧੨।੬੩। [1 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਨ ਸੋਵਤ ਜਾਗੇ ॥ 


| ਦੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: | 
][ ੧-  ਸਧੂਓਂ ਕੇ ਸੰਗ ਜਿਸ ਕਾ ਮਨ ਅਗਯਾਨ ਹਿੰਦ੍ਰਾ ਸੇ ਸੋਯਾ ਜਬ ਜਾਗਤਾ ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ | 


ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਤਬ ਪ੍ਰਭ ਜੀ (ਮੀਠੇ) ਪਿਆਰੇ ਲਾਗਤੇ ਹੈ। ਫਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੬-੮੭ ੩੦੫ ੪੬ 


|[ ੨- _ ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਹੇ ਮਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) 
| ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਜਾਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) | 


ਤਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪਿਆਰੇ ਲਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਜਿਸ ਨੀਚ ਕਉ ਕੋਈ ਨ $ੰ 
| ਜਾਨੈ॥' ਪਰ ਅਗੋਂ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
। ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਭੂ 
| ਅਰਥ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਮਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ] 


|[ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਰ੍ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਨੀਵੇ ਤੋਂ ਨੀਵਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
[[ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ।' 
। (ਪੰਨਾ ੧੩੩) . 'ਨੀਚ ਕੁਲਾ ਜੋਲਾਹਰਾ ਭਇਓ ਗੁਨੀਬ ਗਹੀਰਾ' (ਪੰਨਾ ੪੮੧) ਆਦਿ ਕਈ 


ਤਾਇਆ ਅਗ ਅਗ ਪਸਰ [| 


] ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਜਾਗ ਉਠਦਾ ਹੈ। 


[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਏਕੋ ਏਕੀ, ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਹਰਿ | 
[ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਉ ॥। ੧ ॥। ਰਾਮ ਰਾਮਾ, ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪਿ ਸਾਧ ] 
[ ਕੈ ਸੰਰੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ਰੇ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ । ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ, ਜਾ 
][ ਕੈ ਸੂਤਿ ਪਰੋਈ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਰਵਿਆ ਸੋਈ ॥ ੨ ॥ ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ ] 
][ ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰਤਾ ॥ ਆਪਿ ਅਲੋਪਾ ਨਿਰਗੁਨੁ ਰਹਤਾ । ੩ । ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ] 


] ਮਰ ਸ ॥ ਅਨੰਦ ਕਰੈ ਨਾਨਕ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ।੪।੧੩।।੬੪॥ 
1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਿਹਾਰਉਂ. ਸਮਾਰਉਂ. ਗਾਵਉਂ, ਧਿਆਵਉਂ। 

[[ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਹੂ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧। 


[| ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕੋ ਏਕੀ=ਇਕੋ ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ। ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ=ਅੱਖਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। 


॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਇਕੋ ਇਕ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਮੈਂ [ 
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(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਰਮੇ ਹੋਏ ਰਾਮ (ਨਿਰੋਲ ਵਿਆਪਕ) ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਊ 
| ਦੇ) ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ (ਮੈ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ।੧/ਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਜਿਸ (ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਰੂਪੀ) ਧਾਗੇ ਵਿਚ [ 
[| ਪ੍ਰੇਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ. ਉਹ (ਹਰੀ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। ॥ 
] (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
[[ (ਪਰ ਉਹ)ਆਪ ਨਿਰਗੁਣ (ਸਰੂਪ)ਹੈ (ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ/ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਭੂ 
[| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਗੱਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ]ੂ 
[ਦੇ (ਸਮਰਥ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾਨਕ ਦਾ ਸੁਆਮੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ) ਅਨੰਦ ਭੂ 
[[ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪।੧੩।੬੪। ][ 
ਰਾਮ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦੇ ਭੂ 
ਦਰਸਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਉਸ ਭੂ 
ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ 'ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਧੈ॥ ਖੇਲੁ ਸੰਕੋਚੈ ਭੂ 
ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ।' (ਪੰਨਾ ੨੯੨) ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। [| 
॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਰਹੇ ਭਵਾਰੇ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ] 
][ ਜੀਤੀ, ਨਹੀ ਹਾਰੇ ।੧।। ਕਿਲਬਿਖ ਬਿਨਾਸੇ, ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰਿ ॥ ਭਏ ॥ 
| ਪੁਨੀਤ, ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ।੧।। ਰਹਾਉ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੰਤ ਉਧਾਰਨ ਜੋਗ ॥ ] 
| ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ, ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਸੰਜੋਗ ।੨।। ਮਨ ਆਨੰਦੁ, ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰਿ ਦੀਆ॥ ] 
ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ, ਮਨੁ ਨਿਹਚਲੁ ਥੀਆ ।।੩।। ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਨਉ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ] 

| ॥| ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ ਬੁਧਿ ।੪॥੧੪॥੬੫॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਨੋਟ- ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ 

| ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਦੁਲਭ ਦੇਹ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਚਲੰਤ ਪਾਠ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਤੀ ਮਗਰੋਂ ਭ 
| ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। [॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਹੇ=ਮੁੱਕ ਗਏ। ਭਵਾਰੇ=ਭਰਮਣ, ਫੇਰੇ। ਦੁਲਭ ਦੇਹ=ਜੋ ਦੇਹੀ ਔਖੀ ਮਿਲੀ ਭੂ 
| ਹੈ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿਤਰ। ਉਧਾਰਨ _ਜੋਗ=ਤਾਰਨ ਦੇ _ਸਮਰਥ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਭੂ 
| ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ. ਅਡੋਲ। ॥ 
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ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਫੇਰੇ ਮੁੱਕ ਗਏ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਔਖੀ ]ੂ 
][ ਲੱਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿੱਤ ਲਈ. ਹਾਰੀ ਨਹੀਂ।੧। ॥ 
] (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ. ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਨਾਲ 
][ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। | 
][ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ (ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ) ਤਾਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ (ਪਰ ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਉਸ ]ੂ 
। (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲੇ ਹਨ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਸੰਜੋਗ ਦਾ (ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ] 
। ਸੀ)।੨। [1 


ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਨਾਮ) ਮੰਤ੍ਰ ਦਿੱਤਾ. (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਅਨੰਦ ਹੋ] 
। ਗਿਆ. (ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਾਇਕੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਗਈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਿਅ।੩। [| 
][[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਨਿਰਮਲ) ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ] 
। (ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ, (ਮਾਨੋ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਅਤੇ (ਅਠਾਰਾਂ) ਸਿਧੀਆਂ (ਮਿਲ ਭੂ 
|| ਗਈਆਂ)੪।੧੪।੬੫। 1 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੈ 
ਰਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਦਰ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਲਈ ਸਦਾ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਭੂ 
[ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਬਲੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਭੂ 
। ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਕਦਰ-ਕੀਮਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ. ਗੁਰੂ ਦੀ [ 
$ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ] 
॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਿਟੀ ਤਿਆਸ, ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੇ ॥ ਸਾਧ ] 
][ ਸੇਵਾ, ਅਘ ਕਟੇ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ ਸੂਖ ਸਹਜ, ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ ।। ਗੁਰਸੇਵਾ ਤੇ ] 
][ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਨਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥। ] 
|[ ਬਿਨਸਿਓ, ਮਨ ਕਾ ਮੂਰਖੁ ਢੀਠਾ ।। ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ, ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥੨॥ ] 
|[ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ ਗਹੇ । ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਲਹੇ ॥੩॥ ਰਤਨ ਜਨਮੁ | 
|| ਇਹੁ, ਸਫ਼ਲ ਭਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕਰੀ ਮਇਆ ॥੪॥੧੫॥੬੬॥ ॥ 
॥ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਤਿਆਸ=ਪਿਆਸ। _ਅਘ=ਪਾਪ। _ਘਨੇਰੇ==ਬਹੁਤ। _ਘਨਾ=ਬਹੁਤ। 
][ ਢੀਠਾ=ਅੜਭਪੁਣਾ ਗਹੇ=ਪਕੜੇ। ਲਹੇ=ਲੱਥ ਗਏ, ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਏ। ਮਇਆ=ਮਿਹਰ, ਦਇਆ।' ] 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ (ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ) ਪਿਆਸ (ਲਗੀ ਹੋਈ ] 
][ ਸੀ. ਉਹ) ਮੁਕ ਗਈ ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ (ਸਦਕਾ) ਬੇਅੰਤ ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਗਏ।% ਹੈ 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ (ਤਾ) ਮਨ (ਕਰਮ ਅਤੇ ਭੂ 
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ਬਚਨ) ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਏ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਸਹਜ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਿਆ)।੧ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਮਨ ਦਾ ਮੂਰਖਪੁਣਾ ਅਤੇ ਅੜਭਪੁਣਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਊ 
[| ਗਿਆ।੨। ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜੇ (ਤਾਂ) ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਏ (ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ)।੩। 1 
ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਜਦ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ ਇਹ) ਰਤਨ-ਜਨਮ ਭੂ 
| ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ।੪।੧੫।੬੬। ] 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਜਦ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਫਿਰ ਇਸ ਦਾ ਅੜੀਅਲ ਸੁਭਾਅ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭ 

ਕਿਉਂਕਿ ਸਹਜ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਬਚਿਤਰ ਆਤਮਿਕ ਕਲਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ] 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- | 

ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਾਂ ਕਾ ਪਰਵਾਣੁ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣੁ।[ਪੰਨਾ ੮੬੯ ਭੂ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ, ਸਦ ਸਦਾ ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਭ 

॥ ਚਰਨ, ਕੇਸ ਸੰਗਿ ਝਾਰੇ।੧। ਜਾਗੁ ਰੇ ਮਨ, ਜਾਗਨਹਾਰੇ।। ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਅਵਰੁ ਨ 
॥ ਆਵਸਿ ਕਾਮਾ, ਝੂਠਾ ਮੋਹੁ ਮਿਥਿਆ ਪਸਾਰੇ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਭੂ 
| ਸਿਉਂ, ਰੰਗੁ ਲਾਇ॥। ਗੁਰੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਇ, ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥੨॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ] 
ਨਾਹੀ ਥਾਉ॥ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਗੁਰੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ॥੩॥ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਪਰਮੇਸਰੁ | 
ਆਪਿ। ਆਠ ਪਹਰ, ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਜਾਪਿ ॥੪1੧੬॥੬੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਮਾਰੇ=ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ _ਕਰਦਾ _ਰਹੁ। ਝਾਰੇ=ਝਾੜ, ਸਾਫ _ਕਰ। 

| _ਜਾਗਨਹਾਰੇ=ਜਾਗਣ _ਜੋਗੇ। _ਆਵਸਿ=ਆਵੇਗ। _ਕਾਮਾ=ਕੰਮ। _ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ, _ਨਾਸੁਵੰਤ। ਭੂ 
ਪਸਾਰੇ=ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ। ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ। ਜਾਪਿ=ਜਪ। ਰ੍ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ!) ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੁ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਭੂ 

| (ਆਪਣੇ) ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਨਾਲ ਝਾੜ (ਸਾਫ਼ ਕਰ)।੧। ਹੂ 
ਰਿ ਹੇ ਜਾਗਣ ਜੋਗੇ ਮਨ! (ੂੰ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ। ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਭੂ 
ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਤੇਰੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦਾ (ਸਭ) ਭੂ 
| ਝੂਠਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। । 
(ਹੈ ਮਨਾਂ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ। (ਇਹ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰਖ ਕਿ ਜਿਸ ਭੂ 
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[£ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਿਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਹਰੇਕ) ਦੁਖ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। [ 
੍ (ਹੈ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜਿਥੋਂ ਤੈਨੂੰ ਜਾਗਣ ਦੀ ਦਾਤ ਊ 
ਮਿਲੇ)। (ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਵਜੋਂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
ਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ 
| ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ! ਹਰ ਵੇਲੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਪੀ 
। ਜਾ।੪।੧੬।੬੭। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
[[ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਝੂਠਾ ਪਸਾਰਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਤੱਤ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਾ ਰਹੁ, ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਰਹੁ। ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਰਹੁ:- 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਪੂਜੀਐ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ. ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਆਧਾਰੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨ ਭੂ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਪੇ ਪੈਡੁ, ਬਿਸਥਾਰੀ ਸਾਖ ॥ ਅਪਨੀ ਖੇਤੀ, ਭ 
ਆਪੇ ਰਾਖ ॥ ੧ ॥ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਏਕੈ ਓਹੀ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਆਪੇ 
ਸੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਆਪੇ ਸੂਰੁ ਕਿਰਣਿ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਸੋਈ ਗੁਪਤੁ ਸੋਈ 
। ਆਕਾਰੁ ॥ ੨ ॥ ਸਰਗੁਣ ਨਿਰਗੁਣ ਥਾਪੈ ਨਾਉ ॥। ਦੁਹ ਮਿਲਿ ਏਕੈ ਕੀਨੋ 
| ਠਾਉ ॥ ੩ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਖੋਇਆ ।। ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਸਭੁ, 
ਨੈਨ ਅਲੋਇਆ । ੪ ॥ ੧੭॥ ੬੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਡੁ=ਪੇੜ. ਭਾਵ! ਮੂਲ ਰੂਪ। ਬਿਸਥਾਰੀ=ਫੈਲਾਈ ਹੈ। ਸਾਖ=ਸ਼ਾਖਾ। 
ਰਾਖ=ਰਾਖ। ਜਤ ਕਤ=ਜਿਧਰ ਕਿਧਰ। ਪੇਖਉ=ਮੈਂ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਗੁਪਤੁ=ਲੁਕਿਆ 
ਹੋਇਆ। ਆਕਾਰੁ=ਵਜੂਦ ਵਾਲਾ। ਸਰਗੁਣ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰੂਪ। ਨਿਰਗੁਣ=ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰੂਪ ਖੋਇਆ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨੈਨ ਅਲੋਇਆ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ 
ਲਿਆ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀਆਂ) ਸ਼ਾਖਾਂ 
ਫੈਲਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। (ਇਹ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੀ) ਆਪਣੀ ਖੇਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ (ਭੀ 
[ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ।੧। 
ਉਹ ਭਾਈਂ ਸੋ) ਜਿਧਰ ਕਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਇਕੋ ਉਹੀ (ਪੂ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਹਰੇਕ ) ਹਿਰਦੇ 
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ਅੰਦਰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ (ਵਸ ਰਹਿਆ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। [| 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਪਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ]ੰ 
ਹੀ ਸੂਰਜ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਕਿਰਨਾਂ (ਵਾਂਗ) ਵਿਸਥਾਰ (ਕਰ ਰਹਿਆ ਹੈ)। ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ][ 


| ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ) ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਵਜੂਦ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੈ।੨। 


ਨਿਰਗੁਣ (ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਤੇ) ਸਰਗੁਣ (ਰੂਪ ਇਹ ਦੋਵੇ) ਨਾਉਂ ਵੀ (ਅਪ ਹੀ) ਥਾਪਦਾ ] 
(ਬਣਾਉਂਦਾ) ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਦੋਹਾਂ (ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੇ) ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਟਿਕਾਣਾ ] 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੩। 
ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਅਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ] 

ਅਸਾਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਅਨੰਦ ਰੂਪ (ਵਿਆਪਕ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੪।੧੭ ।੬੮। [| 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 

ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਦਰੱਖਤ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ] 

ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਰੂਪ ] 
ਰੰਗ ਦਾ ਅਨੰਦਮਈ ਦੀਦਾਰ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਭਰਮ ਅਤੇ ਭਉ ] 


[| ਸਾਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ [ 


ਨਾਲ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। [| 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਊ 


[[ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨਾ ॥੧॥ ਮੈ ਨਿਰਗੁਨ, ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਕਰਨ | 
[[ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਗਿਆਨ ॥ 


| ਅਵੀਚਾਰੀ ॥। ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਆਸ ਮਨਿ ਧਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਮ [ 
| ਨ ਸਾਧਾ ॥ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਮਨਹਿ ਅਰਾਧਾ ॥ ੩ ॥ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ਮਤਿ ਮੇਰੀ ] 
। ਥੋਰੀ ॥ ਬਿਨਵਤਿ ਨਾਨਕ, ਓਟ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ।੪॥੧੮॥੬੯। 1 


| (ਵਕ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਉਕਤਿ=ਉਕਤੀ, ਜੁਗਤੀ, ਦਲੀਲ। ਵਖਾਨਾ=ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਅਵਿਚਾਰੀ=ਜੋ ! 


। ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਨਹੀ. ਬੇਸਮਝ। ਮਨਿ ਧਾਰੀ=ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਹੈ। ਨ ਸਾਧਾ=ਨਹੀਂ ਸਾਧਿਆ, 


ਕਮਾਇਆ। ਬਿਨਵਤਿ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ (ਦਲੀਲ ਅਤੇ) ਸਿਆਣਪ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ] 


(ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਰਿਝਾ ਸਕਾਂ, ਹਾਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ।੧। 


(ਆਪਣੇ ਮਨ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਣਾ ਹਾ। (ਰੇ ਵਿਚ) ਕੋਈ ] 
3) ਗੁਣ ਨਹੀਂ (ਪਰ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। ਰਿ 


ਉਸ 


ਬਿ 
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(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ, ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ ਹਾਂ, ਗਿਆਨਹੀਣ (ਅਤੇ) ਵੀਚਾਰਨਵਾਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਭੂ 
(ਪਰ ਇਕੋ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਆਸ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੨। ] 
(ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਨਹੀਂ ਸਾਧਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਕਰਮ 


ਕਮਾਇਆ ਹੈ। (ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਤੁਧ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ।੩। 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈ) ਕੁਝ ਵੀ (ਕਰਨਾ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਰੀ ਅਕਲ ਬਹੁਤ ਥੋੜੀ (ਭਾਵ 


|| ਘਟੀਆ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭ (ਮਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਤੇਰੀ 


। ਓਟ ਹੈ।੪।੧੮।੬੯। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਾਧਾਰਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ 'ਸੁੰਦਰੁ 


| ਚਤੁਰੁ ਤਤ ਕਾ ਬੇਤਾ। ਸਮਦਰਸੀ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ' ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਵਾਸਤੇ ਮੂਰਖ 


| ਅਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਮੁਗਧ ਆਦਿ ਸ਼ੁਬਦ ਕਿਉਂ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਾਨੂੰ ਭੂ 
| ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਭੂ 


ਉ ਕਿਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਧਰਮੀ ਅਤੇ ਕਰਮੀ ਨਾ ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਪਈਏ। 'ਨਾਮੁ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਭੂ 


ਨ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ।' (ਪੰਨਾ ੨੬੫) ਵਾਲੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਰਹਿਣਾ, ਇਹ ਸਿੱਧਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਰਿ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ ਦੁਇ, ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ ਜਪਤ । 
ਜਪਤ, ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੧। ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੀ । ਕਰਿ 


| ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਾਈ, ਮੋਕਉ ਦੇਹੁ ਹਰੇ ਹਰਿ ਜਪਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਹਰਿ | 
| ਮਾਲਾ, ਉਰ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੂਖੁ ਨਿਵਾਰੈ ।੨॥ ਹਿਰਦੈ ਭੂ 


ਸਮਾਲੈ, ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ, ਇਤ ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲੈ ॥੩॥ 


॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ _ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥ ਹਰਿ ਮਾਲਾ, ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਜਾਇ 
। ।੪॥।੧੯।।੭੦॥। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ ਕੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਖਰ ਦੁਇ=ਦੋ ਅੱਖਰ 'ਹਰੀ ਹਰੀ'। ਜਪਤ ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ, ਜਪਦਿਆਂ। 


| ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ=ਦੀਨਾਂ, ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਉਤੇ (ਭੂ) ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਗਏ । ਕਰਉ=(ਮੈ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
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ਜਪਨੀ=ਮਾਲਾ । ਨਿਵਾਰੈ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਲੋ=ਸੰਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਤ ਉਤੇ=ਇਥੇ [| 


ਉਥੇ. ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਕਤਹਿ=ਕਿਤੇ ਭੀ। ਰਾਚੈ ਨਾਇ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਤਾਂ) ਹਰਿ ਹਰਿ (ਇਹ) ਦੋ ਅੱਖਰ ਹੀ ਮਾਲਾ (ਰੂਪ ਹਨ. [| 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਨੂੰ) ਜਪਦਿਆਂ ਜਪਦਿਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲ ਹੋ ਗਏ।੧। 


ਹ ਸਤਗੁਰ ਜੀ () ਆਪਣੀ (ਇਕ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹ। (ਨੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ || 


ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਰਖੋ (ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ 'ਹਰੇ ਹਰਿ' (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਮਾਲਾ ਦਿਉ।ਪਰਹਾਉ। 


(ਨੂੰ ਇਹ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਮਾਲਾ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ] 


ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਸੰਭਾਲਦਾ (ਯਾਦ ਕਰਦਾ) ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੈ) 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਵਧਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਈ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂਆਂ ਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ-ਕਿ ਮਾਲਾ ਕੜੇ ਵਾਂਗ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖੋ ਜਾਂ ਊ 
ਹਾਰ ਵਾਂਗ ਗਲੇ ਵਿਚ ਲਟਕਾਈ ਰੱਖੋ! ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਮਾਲਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਭੂ 
[| ਕੇਵਲ ਵਿਖਾਵਾ ਹੀ ਵਿਖਾਵਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗ਼ਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਬਾਹਰਲੀ ਮਾਲਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਭੂ 
| ਕੀਤਾ ਹੈ. ਅਤੇ 'ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਸਿਮਰਨੀ ਰਸਨਾ ਊਪਰਿ ਰਾਮ॥' (ਪੰਨਾ ੧੩੬੪) ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਧਾਰਨ ] 
[ਕਰਨੀ ਦਸੀ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਮਾਲਾ ਉਰ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ' ਭੂ 
[[ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ 
] ਹਾਂ. ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਵਡਭਾਗੀ ਹੈ ਜੋ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵਾ ਜਾਂ ਖਿਡੌਣਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਭੂ 
ਉ ਮਾਲਾ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ ਪਰ ਸਾਧਨ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ॥ 
| ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅਵੇਸਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ- 'ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ ਵਾਹੂ ਚਿਤੁ ਲਾਇਓ॥' ਭੂ 
(ਪੰਨਾ ੭੧੫)। ਕੱਚੀ ਜਮਾਤ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਚੀ ਉਚੀ ਭੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅੰਤਰ ਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ] 
ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਸਾਧਨ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਭੂ 
[| ਵਰਤ ਲਿਆ ਜਾਏ ਪਰ ਇਹ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਜੀਵਨ ਭਰ ਇਹ ਸਾਧਨ ਜੇਬ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖੋ ਜਾਂ ਬਾਂਹ ਊ 
ਗ ਨਾਲ ਲਟਕਾਈ ਫਿਰੋ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜੇ ਹੀ ਨਾਹ। ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- 


[ ਮੂੰਹ ਨਾਲ 'ਹਰਿ ਹਰਿ' (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੇਵਕ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਕਿਤੇ ਵੀ ][ 
[ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ।੩। ॥ 
[| ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਾਲਾ | 

(ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਵੀ) ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪।੧੯।੭੦। || 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੮ ੩੧੩ ਭੂ 


ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਤਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ।। ਤਿਸੁ ਜਨ, 


ਕਿੱਲੀ ਸਦ ਹੀ ਮੁਕਤਾ ।। ਜੋ ਕਿਛੁ 


॥ 
| 
8 
| 


][ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਜਨ ਕੈ, ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ ਦਾਸ ਕੀ ਜੁਗਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ] 


'ਮਾਲਾ ਤਸਬੀ ਤੋੜਿ ਕੈ. ਜਿਉ ਸਉ ਤਿਵੈ ਅਠੋਤਰੁ ਲਾਇਆ॥'' (ਭਾਗੁ ਵਾਰ ੩੯-੧੧)। ਭਾਵ 


| ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ, ਹਰਿ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥( ਤਿਸੁ ਜਨ, ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ । 
|! ਮਾਇਆ ॥੨॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਜਾ ਕੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਤਿਸ ਕਉ, ਚਿੰਤਾ ਸੁਪਨੈ | 


|| ਬਿਨਸਾਇਆ ॥੪॥੨੦॥੭੧। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਕਾ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਲੇਪੁ=(ਮਿਇਆ ਦਾ) ਲੈਪ, ਅਸਰ। ਨੰ 
| ਬਿਆਪੋ=ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਮੁਕਤਾ=ਆਜ਼ਾਦ। ਭਲ=ਭਲਾ, ਚੰਗਾ। ਜਨ ਕੈ=ਜਨ ਲਈ। 


| ਜੁਗਤਾ=ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ, ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ। ਬਿਨਸਾਇਆ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਅਰਥ: ਹੈ ਤਾਈ) ਜਿਸ (ਭੂ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ (ਜੈ ਮਨੁੱਖੀ ਉਸ ਦਾ (ਦਾਸ) ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਇਤ 


ਹੋ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ)।੧। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਉਹ ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਮੁਕਤ 
( ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੇਵਕ ਲਈ (ਉਹ) ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ । 
| 2 ਇਸ ਤਰ ਸੇਵਕ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਜ਼ਗਤੀ (ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ 
[ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰ) ਸਾਰੇ (ਆਸਰੇ) ਛੱਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ 


][ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਕਿਥੇ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ)।੨। 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਤੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ । 


ਰਿ [ (ਵਿਆਪ) ਸਕਦੀ।੩। 


] 


ਹਰੀ ਪਹਿ ਜਿ ਜਿ 
[ ਹੋ ਗਿਆ।੪੨੦੧੭੧ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। 


| ਸਤ ਵਜ ਗੱਲ ਇਹ ਆਪੀ ਹੈ ਕਿ ਮਹ ਉ ਮੂ ਦਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਨੈ ਇਨ ਨੂੰ ਨਿਆ 


[ ਲੇ ॥੩॥ ਕਦ ਨਾਲਕ, ਗਰ ਖੂਠਾ ਪਾਇਆ ॥. ਭਰਮ ਜਹ ਸਗਲ | 


੩੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੮ 


| ਅਤੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਕਰਕੇ ਮੰਨੇ. ਭਾਵ 'ਰਾਜੀ ਹੋਇ ਰਜਾਇ ] 
ਵਿਚ'। ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- ] 
ਭ੍ਰਮ ਭਉ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਨਿਹਕੇਵਲ, ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ।। [ਪੰਨਾ ੨੦੭ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਓ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ ਤਾਂ ਦੂਖੁ ] 
ਭਰਮੁ, ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਨੋਰਾ ॥੧॥ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਜੀਵਾ, ਸੋਇ ਤੁਮਾ੍‌ਰੀ ॥ ਮੋਹਿ ] 
ਨਿਰਗੁਨ ਕਉ ਲੇਹੁ ਉਧਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਿਟਿ ਗਇਆ ਦੂਖੁ, ] 
ਬਿਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ॥ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਜਪਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੰਤਾ । ੨ ॥ ਸੋਈ ਸਤਿ ] 
ਸਤਿ ਹੈ ਸੋਇ ।। ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਰਖੁ ਕੰਠਿ ਪਰੋਇ ।। ੩ ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ] 
ਕਉਨ ਉਹ ਕਰਮਾ ।। ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ ।੪1੨੧।।੭੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਵਾਂ। 
ਵੁਟਕਲ: 'ਸੁਪ੍ਰੰਸਨ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਟਕਸਾਲਾਂ ਭੂ 
ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ। [| 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜਦੋਂ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਬਹੁਤ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਸੋਇ=ਸੋਭਾ. ਖੁਬਰ। 
॥ ਉਧਾਰੀ=ਤਾਰ ਲਉ. ਬਚਾਅ ਲਉ। ਮੰਤਾ=ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸ਼। ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲ। ਊ 
ਕਰਮਾ=ਕੰਮ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦਸੋ? ਦੁਖ 
(ਅਤੇ) ਭਰਮ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੇੜੇ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ?।੧। ਇ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ? ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ, (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਨੂੰ ਵੀ 
(ਇਸ ਸੰਸੇ ਭਰਪੂਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਉ ਜੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 
॥॥ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ. ਮੇਰਾ) ਦੁਖ (ਭਰਮ) ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਭੂ 
॥ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜਪ ਕੇ (ਇਹ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ।੨। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਹ (ਸਦਾ) ਸਤਿ ਹੈ। (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) 
| _ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ, ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿਚ (ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਵਾਂਗੂੰ) ਪਰੋ ਕੇ ਰੱਖ।੩। ਰਿ 
| ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਹੋਰ ਉਹ ] 
॥ ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਦੇ ਕਰਨ ਜੋਗ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ?)।੪।੨੧੫੭੨ ਉਸ 


ਪੂ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੮-੮੯ ੩੧੫ ਫੜ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਉ 
[ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦੁਖ. ਰੋਗ, ਭਰਮ ਸਭ ਨਾਸੁ [ 
[ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਭੀ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਜਪਦਾ 1 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਉਤੇ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ (ਭਰੋਸਾ) ਰਖਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
[| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ] 
| ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਰਨ ਜੋਗ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਸਿਵਾਏ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 
[[ ਕਰਨ ਦੇ:- 
ਹੂ ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ਅਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੫ 3 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਵਿਗੂਤੇ ॥ ਹਰਿ | 
॥ | ਹਤਰ ਕੀ ਹਰਿ ਜਨ ਛੂਟੇ ॥ ੧ ॥ ਸੋਇ ਰਹੇ, ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤੇ ॥ । 
][ ਜਾਗਤ ਭਗਤ, ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥। ਮੋਹ ਭਰਮਿ, ਬਹੁ 
ਨਮ ਸਵ ਸੰਮਤ ਤਕ ਰਗ ਬਰ ਗਿਆ ਰ 
][ ਬੰਧਨ ਅੰਧ ਕੂਪ ਗਿਹ ਮੇਰਾ ॥ ਮੁਕਤੇ ਸੰਤ, ਬੁਝਹਿ ਹਰਿ ਨੌਰਾ ॥ ੩ ॥ । 
][ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ਈਹਾ ਸੁਖੁ, ਆਗੈ ਗਤਿ ਪਾਈ 
|[ ॥੪॥੨੨॥੭੩॥ ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਗੂਤੇ=ਖੁਆਰ ਹੋਏ ਮਦ=ਨਸ਼ਾ। ਮਾਤੇ=ਮਤੇ_ ਮਸਤ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ। ਹਰਿ ੩ 
[[ ਰਾਤੇ=ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹਨ। ਅਸਥਿਰ=ਅਟੱਲ, ਪੱਕ। [ 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਤੇ ਹੋਏ ਲੋਕ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਲੱਗ 
ਭ[ ਕੇ) ਖੁਆਰ ਹੋਏ। (ਪਰ) ਹਰੀ ਜਨ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ 
| ਗਏ।੧1 1 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ (ਲੋਕ) ਮਦਹੋਸੁ ਸੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ। (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਹਮ 
|| (ਸਦਾ) ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ] 
[| ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। ] 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦਮਾਤਿਆਂ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਅਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
|| ਹਰੀ ਦੇ) ਭਗਤ ਉਜਿ੍ਹਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਉਂ ਆਖਣਾ ਕਿ ਇਹ) ਘਰ ਮੇਰਾ ਹੈ, (ਇਹ ਸਭ) ਬੰਧਨ ਹਨ, (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਤੈ 
][ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਹ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ (ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ)। (ਹਰੀ ਦੇ) ਸੰਤ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਮੁਕਤ ਹਨ 
[| [ਵਿਓਕਿ ਉਹ) 6 04... ਨ 


੩੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੯ ੨੩੬ 
ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਇਸ ਲੋਕ ] 
(ਵਿਚ) ਵੀ ਸੁਖ (ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪੨੨।੭੩॥ 1 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੀ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਹ ਮੋਹ ਹੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ] 
ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ] 
ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਜਾਣਨਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ] 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ] 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂ ਮੋਰਾ ਤਰੰਗੁ, ਹਮ ਮੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਤੂ ਮੇਰਾ 
[ ਠਾਕੁਰੁ, ਹਮ ਤੇਰੈ ਦੁਆਰੇ ॥। ੧ ॥ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ, ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਤੇਰਾ ॥ 
ਸਰਣਿ ਗਹੀ, ਪ੍ਰਭ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਤੂ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨੁ, ਤੂ 
[ ਆਧਾਰੁ ।। ਤੁਝਹਿ ਪੇਖਿ, ਬਿਗਸੈ ਕਉਲਾਰੁ ॥ ੨ ॥ ਤੂ ਮੇਰੀ ਗਤਿ ਪਤਿ, | 
ਤੂ ਪਰਵਾਨੁ ॥। ਤੂ ਸਮਰਥੁ, ਮੈ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ॥ ੩ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਉ, ਨਾਮ 
॥ ਗੁਣਤਾਸਿ ।। ਨਾਨਕ ਕੀ, ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੨੩॥੭੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਮੈਂ, ਜਪਉਂ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰੰਗੁ=ਪਾਣੀ ਦੀ ਲਹਿਰ, ਭਾਵ ਦਰਿਆ। ਮੀਨ=ਮੱਛੀ। ਗਹੇਰਾ=ਡੂੰਘਾ। 
ਉ॥ ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਕਉਲਾਰੁ=ਕਈ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਰ' ਜਾਂ 'ਕੰਨਾ ਰ' ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ 
ਭੂ ਤਾਵ ਲਗਾਤਾਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ: ਖੇਤਾਰ=ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਖੇਤ। ਫੁਹਾਰ=ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ 
ਉ ਟੁਹਾਰਾਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਭਾਵ ਹੈ ਕਵਲਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ। ਬਿਗਸੈ=ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਗਤਿ=ਗਤੀ। 
[ ਜਪਉ=(0) ਜਪਾਂ। ਪਹਿ=ਪਾਸ 
੍ ਅਰਥ: (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਦਰਿਆ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ (ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ) 
॥ ਮੱਛੀਆਂ ਹਾਂ। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ (ਦਾਸ) ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਆਏ ਹਾਂ)।੧। 
ਪ੍ਰਭ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਕਰਤਾ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ ਮੈਂ ਤਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਡੂੰਘੇ 
॥ (ਸਮੁੰਦਰ) ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਰ ਪ੍ਰਭ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ 
ਇਉਂ ਖਿੜਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ (ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ।੨। ਰਿ 
| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਗਤੀ (ਕਰਨ ਵਾਲ) ਹੈ. ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਪਤਿ (ਇਜੁਤ) ਨੂੰ ਭੂ 
ਰ ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੂੰ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣ ਹੈ।੩। 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੯ ੩੧੭ 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ ਕਾਮਨਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਦਾ ਹੀ ਤੁਧ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਨਾਮ 


ਊ[ ਜਪਦਾ ਹਹਾਂ (ਤਜ) ਨਾਨਕ ਦੀ (ਹੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ (ਇਹੋ ਹੀ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ।੪।੨੩।੭੪੧ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਨਿਜੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਇਕ ਦਿਲ ਖਿਚਵਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ 


| ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਸਲੀ ਸ਼ੁਰਧਾ ਅਜਿਹੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ 


[] 


[[ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜਾਗਤ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਰਹੇ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਰੋਵਨਹਾਰੈ, ਝੂਠੁ ਕਮਾਨਾ ।। ਹਸਿ ਹਸਿ ਸੋਗੁ 


ਉਤ ਬੋਜਾਨਾ ਕੇ ਘਾ ਹੋਂ ਕਹ ਕਵਨ 1 ਤੇ ਨਈ ਹੈ ਗਜ 
| ਹਸਿ ਪਾਵਨੁ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਾਲ ਬਿਵਸਥਾ ਤੇ ਬਿਰਧਾਨਾ।। ਪਹੁਚਿ ਨ 
][ ਮੂਕਾ, ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ॥੨॥ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਮਹਿ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਨਰਕ 
[| ਸੁਰਗ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਉਤਾਰਾ ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਲਾਇਆ ਨਾਮ ॥ 


| ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਾ ਕਾ ਪਰਵਾਨ ।।੪।1੨੪1।੭੫॥ 


[ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੋਵਨਹਾਰੈ=ਰੋਵਨ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ) ਨੇ। ਕਮਾਨਾ=ਕਮਾਇਆ ਹੈ। ਸੋਗੁ=ਦੁਖ, 
( ਅਫ਼ਸੋਸ। ਬੇਗਾਨਾ=ਓਪਰਾ ਮਨੁੱਖ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਕਾ ਕੈ ਘਰਿ= =ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਗਾਵਨੁ=ਗਾਉਣਾ 


| ਵਜਾਉਣਾ, ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣੇ। ਪਾਵਨੁ=ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਰਧਾਨਾ ਬਿਰਧਾਨਾ=ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਹੁਚਿ ਨ 
[ ਮੁਕਾ=ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਅਉਤਾਰਾ=ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ!) ਰੋਵਨ ਵਾਲੇ ਨੇ (ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ) ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਇਆ 


|| ਹੈ (ਅਤ) ਓਪਰਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਸ ਹਸ ਕੇ ਦੁਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਇਆ 


ਹੈ)।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਵੇਖ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਸੋਗ ਮਨਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਸ਼ੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਾਉਣਾ ਵਜਾਉਣਾ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਕੋਈ ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 


[[ ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ (ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਉਣ ਵਿਚ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੫ਰਹਾਉ। 


(ਇਸ ਝੰਝਟ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ, (ਪਰ ਜਿਥੇ ਇਸ ਨੇ 


ਰੈ ਅਪੜਨਾ ਸੀ ਉਥੇ) ਨਾ ਪਹੁੰਚ ਸਕਿਆ, ਮੁੜ ਕੇ ਪਛੁਤਾਇਆ।੨। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਰਕ ਸਵਰਗ 
ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
ਨਾਨਕ! ਆਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਅੰਦਰ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ 


॥॥ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਜਾਚਨਾ [| 


ਲ ੨੧੮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੯ 


[ ਸਫਲ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ।੪।੨੪1੭੫॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[| ਰੋਵਨਹਾਰੈ ਝੂਠੁ ਕਮਾਨਾ।। ਹਸਿ ਹਸਿ ਸੋਗੁ ਕਰਤ ਬੇਗਾਨਾ॥ 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਰੀ 


ਉਮਦੰਸਅਰਵਨਗਲ ਨਹੀ ਬਗ( ਕਮਾਇਆਹ। ਰਕਤ ਭਾਲ ਨਗੀਅਨਰ ਇਨ [ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੋ ਲਾਭ ਕਰ ਹਸ ਹਸ ਪੜਤਾ ਹੈ ਹਾਨਿ ਕਰ ਸੋਗ ਕਰਤਾ ਹੈ ਸੋ ਬੇਗਾਨਾ ਮੂਰਖ ਹੈ। 

ਫ਼ਿਸ ਭੂ 
ਕੋਈ ਮਿਰਤਕ ਕੇ ਨਿਕਟ ਰੋਵਤਾ ਸੀ ਤਿਸਕੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਰੋਵਨਹਾਰੈ ਜੀਵ ਨੇ ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਇਆ ਭੂ 
ਹੈ ਝੂਠ ਹੀ ਰੋਵਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਦਾਰਥ ਪੁਤ੍ਰ ਪੁਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਹਸਤਾ ਸੀ ਸੋ ਹਸ ਹਸ ਕਰਕੇ ਅਬ ਭੂ 
ਮ੍ਰਿਤ ਭਏ ਤੇ ਸੋਗ ਕਰਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿਉਂ ਮ੍ਰਿਤ ਭਯਾ ਹੈ ਰੁ ਪਦਾਰਥ ਬਿਗਾਨਾ ਹੈ ਸੋ ਹਰਿ ਕਾ ] 
ਹੈ ਜੀਵ ਕਾ ਨਹੀਂ ਦੇਹ ਭੀ ਨਹੀ ਇਸ ਕੀ ਪ੍ਰਮਾਨ-ਸੰਗ ਕੀ ਦੇਹੁ ਨ ਸੰਗ ਸਿਧੇ ਹੈ ੧ ਰੁ ਜੀਵ ] 
ਰੋਵਤਾ ਹੈ ਕਿਉ ਮੋਯਾ ਹੈ ਪ੍ਰਮਾਣ-ਦਸ ਬਸਤੂ ਲੇ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ੧ਅਗਨਤ ਸਾਹ ੨. ਅਸਚਰਜ ਭੂ 
ਰੂਪ ਹੈ ਜਗਤ ਕੋਈ ਤੋ ਮੂਯਾ ਹੈ ਉਸ ਕੇ ਨਿਕਟ ਰੋਤੇ ਹੈਂ ਕਿਸੀ ਕੇ ਕੋਈ ਜਨਮਯਾ ਹੈ ਵਾ ਹੂ 
ਵਿਵਾਹੁ ਹੈ ਇਸ ਤੇ ਗਾਇਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹੈ। ਕੋਈ ਸੋਕ ਯੁਤ ਹਸਤਾ ਹੈ ਕੋਈ ਹਰਖ ਯੁਤ ਹਸ ਭੂ 
ਹਸ ਪੜਤਾ ਹੈ ਪ੍ਰਮਾਣ-ਬਾਂਸੁਰੀ ਕੀ ਧੁਨਾ ਕਹੂੰ ੧- ਕਹ ਬੀਨਨ ਤਾਲ ਮ੍ਰਿਦੰਗਨ ਕੀ ਧੁਨ। _ ਭਰ 
ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੂ 


ਬੇਸਮਝ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਸ ਹਸ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਸਦਾ ਭੀ ਹੈ ਤੇ ਰੋਂਦਾ ਭੀ ਹੈ। ਕਦੀ ਹਸਦਾ ਹੈ ][ 
ਕਦੀ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਭੂ 


ਰੋਵਣ ਵਾਲੇ ਨੇ (ਰੋ ਰੋ ਕੇ) ਝੂਠ ਹੀ ਕਮਾਇਆ ਹੈ। (ਜੰਮਣ ਤੇ) ਹਸ ਹਸ ਕੇ (ਤੇ ਮਰਨ ਤੇ ਰੋ ਹੂ 
ਰੋ ਕੇ) ਸੋਗ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਓਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ) ਓਪਰਾ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਸੰਧੋ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਥੈ ਕੋਈ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧੀ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਭੀ 
(ਆਪਣੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਝੂਠਾ ਹੀ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਓਪਰਾ ਮਨੁੱਖ ] 
(ਉਸਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਅਫਸੋਸ ਕਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ)ਹੱਸ-ਹੱਸ ਕੇ ਅਫਸੋਸ ਕਰਦਾ ਹੈ।[ਦਰਪਣ ਭੂ 


[[ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬੇ-ਰਿਆਨਾ, ਬੇ-ਸਮਝ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ। ਪਰ ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ, ਜੋ ਆਪਣਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ] 
| ਪਰਾਇਆ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਬੇਗਾਨਾ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ ਅਫਸੋਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਦਾ ਭੂ 
| ਗਿਆਨ ਸ਼ਾਇਦ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਿਰਤਕ ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਕਰਦਿਆਂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਬਣਾਉਟੀ ਜਿਹਾ ਹਾਸਾ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਬੁਲ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਵਾਹ ਜੀ ਵਾਹ ਉਸ .ੂ 


1! ਦੀਆਂ ਅਜਬ ਅਮੀਜ ਗੱਲੀਂ ਦਾਗੀ. ਰਹਿਨਾ ਹੈਇਮ,.. .1 'ਬੇਗਾਨਾ' ਪਦ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਬੇ- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੯ ਨਾ 
: 


॥ ਗਿਆਨਾ. ਬੇ-ਸਮਝ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਪਦ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ 
| ਅਰਥ ਹਨ ਓਪਰਾ, ਪਰਾਇਆ। ਓਪਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਲਗਾਉ ਘੱਟ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
| ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਹੀ ਸੋਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਦਿਨ ਮੌਤ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸਦੇ 
[ ਸੰਬੰਧੀ ਰੋਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਇਸ ਨੂੰ 'ਝੂਠਾ ਰੋਣਾ' ਦਸਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ 
॥ ਅਫਸੋਸ ਕਰਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਪਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਵਿਛੁੜੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ 
। ਬਣਾਉਟੀ ਹਾਸੇ ਨਾਲ ਅਫਸੋਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਰਿਆ 
|| ਕਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਆਵਾਗਉਣ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ ਮਿੱਟ ਸਕਦਾ। 
] ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦਾ 
][ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ 
ਰਿ | ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
] ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕਾਰ, ਦੇਹਿ ਦਇਆਲ ਤੂੰ ।। 
[| ਹਉ ਜੀਵਾ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਿ ਮੈ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਤੂੰ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੨੨ 
[ __ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸੋਇ ਰਹੀ, ਪ੍ਰਭ ਖਬਰਿ ਨ ਜਾਨੀ ॥ ਭੋਰੁ [ 
[[ ਭਇਆ, ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਨੀ ।।੧।। ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਜਿ, ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਧਰਉ ਹ 
| ਰੀ ॥। ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕੀ ਲਾਲਸਾ, ਤਾ ਤੇ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਕਰਉ ਰੀ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ।। ਕਰ ਮਹਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਆਣਿ ਨਿਸਾਰਿਓ ।। ਖਿਸਰਿ ਗਇਓ, ਭੂਮ ] 
| ਪਰਿ ਡਾਰਿਓ ॥੨॥ ਸਾਦਿ ਮੋਹਿ ਲਾਦੀ ਅਹੰਕਾਰੇ ॥ ਦੋਸੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਹ 
| ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥੩॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਮਿਟੇ ਭਰਮ ਅੰਧਾਰੇ ।। ਨਾਨਕ, ਮੇਲੀ ਹ 
| ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ।੪॥੨੫॥੭੬॥ ਹ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਰਉਂ, ਕਹਾਂ, ਕਰਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭੋਰੁ=ਸਵੇਰਾ। ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮੁ=ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ (ਸਦਕਾ)। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਬੂ 
$ ਅਵਸਥਾ ਦੁਆਰਾ। ਧਰਉ=ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹਾਂ। ਲਾਲਸਾ=ਖਾਹਿਸ, ਤਾਂ ਕਹਾ ਕਰਉ=ਕਿਥੇ ਜਾਂ 


। [ 
[ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹਾਂ?। ਕਰ ਮਹਿ=ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ। ਨਿਸਾਰਿਓ=ਪਾਇਆ ਸੀ। ਖਿਸਰਿ ਗਇਓ=ਤਿਲਕ 
] ਗਿਆ। ਭੂਮਿ ਪਰਿ=ਧਰਤੀ ਉਤੇ। ਡਾਰਿਓ=ਡੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਰ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ ਹ 


=੬ ੩੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੮੯ 


[॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀਂ ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤੀ ਰਹੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ] 
| ਜਾਣੀ। (ਜਦੋਂ) ਸਵੇਰਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਮੁਕ ਗਈ. ਮੌਤ ਆ ਪਹੁੰਚੀ) ਫਿਰ (ਮੈਂ ] 
|| ਬਹੁਤ) ਪਛਤਾਈ।੧। [| 
ਰਿ (ਹੇ ਸਖੀ) ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ (ਸਦਕਾ ਮੈਂ? ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ][ 
[[ ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸੁਨ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ] 
[ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਿਚ) ਆਲਸ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦੀ | 
][[ ਹਾਂ?।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੇ ਸਖੀ) ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜਲ) ਪਾਇਆ ਸੀ। ਪਰ ਹੂ 
[[ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੀ ਲਾਪ੍ਰਵਾਹੀ ਕਰਕੇ ਤਿਲਕ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਮੈਂ) ਧਰਤੀ ਤੇ ਡੋਲ ਦਿੱਤਾ।੨। ] 
॥ (ਹੈ ਸਖੀ! ਮੈਂ) ਮੋਹ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਲਦੀ ਹੋਈ ਸੀ। (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ][ 
|[ ਤੁਲ੍ਹ ਗਿਆ. ਇਸ ਵਿਚ) ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। | 
[| (ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਵਿਛੁੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ 1 
ਹ[ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਸਾਰੇ) ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ 1 
 ਲਈ।੪।੨੫੭੬। | 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਵਿਚ ਮੋਹ. ਹੰਕਾਰ , ਭਰਮ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ]ੂ 
| ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ। ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਭੂ 
| ਤੀਬਰ ਇਛਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵਾ ਵੀ ਹੋਣਾ | 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਭੂ 
[ਨਾਲ ਵਿਛੁੜੀ ਆਤਮਾ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ:- [॥ 
ਵਿਧਣ ਖੂਹੀ ਮੁੰਧ ਇਕੇਲੀ ॥ ਨਾ ਕੋ ਸਾਥੀ ਨਾ ਕੋ ਬੇਲੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੭੬੪ 

ਰ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਆਸ ਪਿਆਰੇ । ਜਮ ਕੰਕਰ | 
][ ਨਸਿ ਗਏ ਵਿਚਾਰੇ ॥ ੧ ॥। ਤੂ ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ, ਤੇਰੀ ਮਇਆ ॥ ਸਿਮਰਤ ॥ 
][ ਨਾਮ, ਸਗਲ ਰੋਗ ਖਇਆ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਦੂਖ ਦੇਵਹਿ, ਅਵਰਾ ] 
| ਕਉ ॥ ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕਹਿ, ਜਨ ਤੇਰੇ ਕਉ ।। ੨ ॥ ਦਰਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਪਿਆਸ ] 
| ਮਨਿ ਲਾਗੀ । ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਬਸੈ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ] 
| ਸੁਣੀਜੈ ॥ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਦੀਜੈ ।੪॥੨੬॥੭੭॥ ਹੂ 


ਪੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੯ ੩੨੧ ਭੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਵਹਿ, ਦੇਵਹਿ. ਅਵਰਾਂ, ਸਾਕਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਨ ਕਮਲ=ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੁੰਦਰ ਚਰਨ। ਪਿਆਰੇ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ! 


` (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਜਮ ਕੰਕਰ=ਜਮ ਦੂਤ। ਮਇਆ=ਦਇਆ. ਮਿਹਰ। ਖਇਆ=ਖੇ, (ਨਾਸ਼) ਹੋ ਗਿਆ। 


] ਅਵਰਾ ਕਉ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। 


ਉ 
ਇੰ 
ਡ 


ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਜਮਦੂਤ ਵਿਚਾਰੇ ਨਸ ਗਏ ਹਨ।% 


ਅਰਥ: ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ) ਸੁੰਦਰ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਆਸ ਹੈ। (ਇਸ ਆਸ [ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਜਦ ਤੂੰ) ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਇਹ ਸਭ) ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੈ। 


(ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ।ਘਰਹਾਉ। 


ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ਜਮਦੂਤ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂ ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਦੇ [ 


( ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁੱਕ ਸਕਦੇ।੨। 


(ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਹੈ (ਉਹ) ਵੈਰਾਗ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਹਜ ][ 


[ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ।੩। 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੋਂ (ਮਰ? ਹਰਿਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ (ਵਸਾ) 


ਦਿਉ ਜੀ੪।੨੬।੭੭। 


[ (ਨੋਟ- ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਨ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਨਾਨਕ ਕੀ ] 
॥ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀਜੈ' ਤੋਂ ਇਹ ਸਬਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ] 


| ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) 


] ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ ਜਿਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ॥ 
[| ਵਿਚ ਸਹਿਜ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਭਰਪੂਰ ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ: | 
[| ੧. ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਦੀਜੈ ॥ 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ, ਹਿਰਦੈ ਕੰਠਿ ਬਣਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੦੪ 


੨. [ 
੩. ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਦੀਜੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ।! ਪਿੰਨਾ ੫੦੫ ; 
੪ 


. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੇਲੀ । 


ਜਾ ਫਿਰਿ ਦੇਖਾ ਤਾ ਮੋਰਾ ਅਲਹੁ ਬੇਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੪ | 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ, ਮਿਟੇ ਜੰਜਾਲ ॥ ਪ੍ਰਡੁ ਅਪੁਨਾ ] 
॥[ ਹੋਇਆ ਕਿਰਪਾਲ ।। ੧ ।। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਭਲੀ ਬਨੀ ।। ਜਾ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹ ਸਭੁ ][ 


੩੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੦ 


ਕਿਛੁ ਹੈ ਪੂਰਨੁ, ਸੋ ਭੇਟਿਆ ਨਿਰਭੈ ਧਨੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੁ 


| ਦ੍ਿੜਾਇਆ, ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ । _ਮਿਟਿ ਗਈ ਭੂਖ, ਮਹਾ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਊ 
][ ੨॥ ਠਾਕੁਰਿ ਅਪੁਨੋ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ, ਮਨਿ ਹੋਈ ਸਾਂਤਿ । ੩ ] 
[[ ॥ ਮਿਟ ਗਈ ਭਾਲ, ਮਨੁ _ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਇਆ ਨਾਮ ॥ 
[[ ਖਜਾਨਾ ।। ੪ । ੨੭॥ ੭੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ=ਰੇਂਜ ਗਿਆ। ਜੰਜਾਲ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ। ਦ੍ਰਿੜਾਂਇਆ=ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਭੂ 
| _ਦਿੱਤਾ। ਧਨੀ=ਮਾਲਕ। ਬਿਕਰਾਲ=ਡਰਾਉਣੀ। ਜਲਨਿ=ਸੜਨ। ੍ 
]॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰਾ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਇਆ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਭੂ 
| ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਜੰਜਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੇ) ਮੁਕ ਗਏ (ਅਤੇ) ਮਨ (ਪਦਾਰਥਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ) ਰਜ 
ਗਿਆ।੧4 1 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਚੰਗੀ (ਗੱਲ) ਬਣ ਗਈ। ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਭੂ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ ਹੈ ਉਹ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਾਲਕ (ਮੈਨੂੰ? ਮਿਲ ਪਿਆ।੧ਰਹਾਉ। ਰੰ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਏ (ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ। ਭੂ 
(ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਪੱਕੇ ਹੋਣੇ ਨਾਲ) ਮਹਾਂ ਡਰਾਉਣੀ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਵੀ ਮੁਕ ਗਈ।੨। ॥ 

ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਅਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਇਹ) ਦਾਤ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕੀਤੀ (ਕਿ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਊ 
[ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਸੜਨ ਬੁਝ ਗਈ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਵਸੀ੩। ੍ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਭੂ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ) ਢੂੰਡ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ।੪।੨੭।੭੮। 
ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਊ 

`ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸੰਜਮ ਜਾਂ ਭੂ 
_ਸਾਧਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਰਿ 
ਰ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਠਾਕੁਰ ਸਿਉਂ, ਜਾ ਕੀ ਬਨਿ ਆਈ ।। ਭੋਜਨ 
| ਪੂਰਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ।੧।। ਕਛੂ ਨ ਥੋਰਾ, ਹਰਿ ਭਗਤਨ ਕਉ ॥ ਖਾਤ ਭੂ 
| ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ, ਦਦੇਵਨ ਕਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਾ ਕਾ ਧਨੀ, ਅਗਮ ] 
ਗੁਸਾਈ ॥। ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਕਹੁ ਕੇਤ ਚਲਾਈ ॥੨॥ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਦਸ ਅਸਟ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੦ ੩੨੩ &% 


][ ਸਿਧਾਈ ॥ ਪਲਕ ਦਿਸਟਿ, ਤਾ ਕੀ ਲਾਗਹੁ ਪਾਈ ॥੩॥ ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ |] 

ਕਰਹੁ, ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਨਾਹੀ ਤਿਨ ਕਾਮੀ ।੪।।੨੮॥੭੯। ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਕਉਂ. ਲਾਗਹੁੰ. ਪਾਈਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ. ਤਾ । 1 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਹੇ ਅਘਾਈ=ਰਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਥੋਰਾ=ਥੋੜਾ। ਬਿਲਛਤ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲਈ। ] 

 ਧਨੀ=ਮਾਲਕ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਗੁਸਾਈ=ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਕੇਤ ਚਲਾਈ=ਕਿਤਨੀ ਕੁ ੩ 


| ਚਲ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ) ਦਸ ਅਸਟ=ਦਸ ਤੇ ਅਠ ਅਠਾਰਾਂ। ] 


। ਸਿਧਾਈ=ਸਿਧੀਆਂ। ਪਲਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਵਿਚ ਲਾਗਹੁ ਪਾਈ=ਮੈਰੀਂ ਗੰ 
| (ਚਰਨੀ) ਲਗੈ ਰਹੋ। ਕਾਮੀ=ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ॥॥ 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਬਣ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ) ਪੂਰਨ 
[ (ਤੌਰ ਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ (ਗੱਲ ਦੀ) ਥੋੜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਹ ] 
[| ਆਪ) ਖਾਂਦੇ, ਖਰਚਦੇ. ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਦੇਣ (ਭਾਵ ਵੰਡਣ) ਲਈ (ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੈ 
॥[ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।ਘਰਹਾਉ। ] 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਪਹੁੰਚ (ਅਤੇ ਸਾਰੀ) ਪ੍ਰਿਕਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਦੱਸੋ ਹੂ 
(ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਥੇ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਚਲ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਸ ਅਗੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਦਾਲ ਨਹੀਂ ਗਲ ] 
[[ ਸਕਦੀ)੨। [ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕੀਤਿਆਂ) ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਵਿਚ ਅਠਾਰਾਂ ਹੂ 
ਰ [ ਸਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ). ). ਉਸ ਪ੍ਰਿਭੂ) ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ।੩। [ 
ਲੂ ਨਾਨਕ ਆਖ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉਤੇ (ਤੁਸੀ) ਦਇਆ ਕਰਦੇ ਹੋ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ] 
][ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦੀ (ਕੋਈ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ੪।੨੮।੭੯। [| 
[| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 
[] ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵੀ ਕਿਸੇ] 
| ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਭਗਤ ਖਾਂਦੇ, ਪੀਂਦੇ, ਖਰਚਦੇ ਤੇ ਵੰਡਦੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਅਖੁਟ ਖਜਾਨਾ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਤੋਟਿ ਨਹੀ ਰੇ ਮੂਕੇ।। ਪਿੰਨਾ ੨੧੫ | 
[| ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
॥ ਉਤੇ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਦਇਆ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਥੇ ਥੁੜ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? ] 
| ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਭਰਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਮਾਇਆਵੀ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਐਨਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ 


੪੪ ੨੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯੦ 


ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਰਬੀ ਭਗਤ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਉਤਨੀ ] 
ਔਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਤਨਾ ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੍ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਉ ਮੈ ਅਪੁਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਿਆਇਆ।। ਤਬ, | 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਮਿਟਿ ਗਈ ਗਣਤ, ਬਿਨਾਸਿਓ ਸੰਸਾ | 
।। ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜਨ, ਭਏ ਭਗਵੰਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਉ ਮੈ ਅਪੁਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ][ 
ਚੀਤਿ ॥ ਤਉ ਭਉ ਮਿਟਿਓ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥੨॥ ਜਉ ਮੈ ਓਟ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ | 
। ਤਾਂ, ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਮਨਸਾ ਮੋਰੀ ॥੩॥ ਦੇਖਿ ਚਲਿਤ, ਮਨਿ ਭਏ ਦਿਲਾਸਾ 


॥ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ।੪।੨੯॥੮੦। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ ਮਹਾਂ । ਉਤ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜਦੋਂ। ਗਣਤ=ਗਿਣਤੀ, ਚਿੰਤਾ। ਸੰਸਾ=ਭਰਮ। ਭਉ=ਡਰ। ਗਹ=ਪਕੜੀ। ਭੂ 
ਮਨਸਾ=ਇਛਾ, ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾ। ਚਲਿਤ=ਕੌਤਕ, ਚੋਜ। ਦਿਲਾਸਾ=ਧੀਰਜ। [॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ? ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ, ਤਦੋਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਵੱਡਾ ਹੂ 


(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੧। 


ਹੇ ਤਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 


| (ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰੀ) ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ | 
ਦਾ) ਸੰਸਾ ਵੀ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। ਰਿ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ, ਤਾਂ (ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ) ਡਰ ] 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ।੨। [॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਓਟ ਪਕੜੀ, ਤਾਂ ਮੇਰੀ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮਨੌ-ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ] 
ਗਈ।੩। [| 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੇਰੇ) ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਧੀਰਜ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਊ 
ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਇਛਾ ਪੂਰਕ ਅਤੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ।8।੨੯।੮੦। 1 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਸੇ ਅਤੇ ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਚਿਤ ਭੂ 
ਆਉਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਅਤੇ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਧੀਰਜ [ 


| ਬਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਾਰਦਿਕ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਜ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੦ ੩੨੫ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਮੂਸਾ ਲਾਜ਼ੁ ਟੁਕਾਈ ॥ ਗਿਰਤ ਕੂਪ ] 
ਮਹਿ ਖਾਹਿ ਮਿਠਾਈ ॥ ੧ ॥। ਸੋਚਤ ਸਾਚਤ, ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਨੀ । ਅਨਿਕ ਰੰਗ । 
ਮਾਇਆ ਕੇ ਚਿਤਵਤ, ਕਬਹੂ ਨ ਸਿਮਰੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਦ੍ਰਮ ਕੀ 
ਛਾਇਆ, ਨਿਹਚਲ ਗ੍ਰਿਹ ਬਾਂਧਿਆ ।। ਕਾਲ ਕੈ ਫਾਂਸਿ, ਸਕਤ ਸਰੁ ਸਾਂਧਿਆ 
।!੨। ਬਾਲੂ ਕਨਾਰਾ, ਤਰੰਗ ਮੁਖਿ ਆਇਆ। ਸੋ ਥਾਨੁ ਮੂੜਿ, ਨਿਹਚਲੁ ਕਰਿ 
ਪਾਇਆ ॥੩॥। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੀਵੈ ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਗਾਇ ॥੪॥੩੦॥੮੧। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ਖਾਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਮੂਸਾ=(ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਚੂਹਾ। ਲਾਜੁ=(ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰੱਸੀ। 


| ਟੁਕਾਈ=ਕੁੱਤਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੂਪ ਮਹਿ=ਖ਼ੂਹ ਵਿਚ। ਖਾਹਿ=ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਿਠਾਈ=(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮਿੱਠੇ 


ਪਦਾਰਥ 'ਖਾਇ ਅਤੇ ਖਾਹਿ' ਦਾ ਫਰਕ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੋਚਤ ਸਾਚਤ=ਸੋਚਦਿਆਂ ਉ 


ਸੋਚਦਿਆਂ। ਸਾਰਿੰਗ=ਧਨੁੱਖ। ਪਾਨੀ=ਹੱਥ ਵਿੱਚ। ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਧਨੁੱਖ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ੍ 
ਦ੍ਰਮੁ=ਬ੍ਰਿਖ ਨਿਹਚਲ ਗ੍ਰਰਿਹ=ਪੱਕਾ ਘਰ। ਕਾਲ ਕੈ ਫਾਂਸਿ=ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ। ਸਕਤ=ਸ਼ਕਤੀ, 


[ ਆਇਆ। ਸਰੁ=ਤੀਰ। ਸਾਂਧਿਆ=ਖਿੱਚਿਆ, ਕੱਸਿਆ। ਬਾਲੂ-ਕਨਾਰਾ=ਰੇਤਲਾ ਕੰਢਾ। ਤਰੰਗ=ਲਹਿਰਾਂ। ] 


ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ। ਮੂੜਿ=ਮੂਰਖ ਨੇ। ਹਰਿ ਰਾਇ=ਹਰੀ ਰਾਜਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ?) ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਚੂਹਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਕੁੱਤਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ 


[ (ਪਰ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਖ਼ੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗਾ ਹੋਇਆ ਮਿਠਾਈ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥ) ਖਾ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 


ਸੋਚਦਿਆਂ ਸੋਚਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ 


[ ਦੇ ਅਨੇਕ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ. ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ 
| ਸਿਮਰਦਾ।੧ਘਰਹਾਉ। 


(ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਸਮਝ ਕੇ (ਉਸ ਹੇਠਾਂ ਆਪਣਾ) ਘਰ ਬਣਾਇਆ 


| ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜੀਵ ਇਕ ਪਾਸੇ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ 
ਨੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਤੀਰ ਕਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 


(ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਿੰਦਗੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ) ਰੇਤਲ ਕੰਢੇ ਵਾਂਗ (ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆ) ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ 


[] ਹੈ (ਪਰ) ਉਸ ਥਾਂ ਨੰ (ਭਾਵ ਦਰਖੁਤ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਲੇ ਘਰ ਨੂੰ) ਮੂਰਖ ਨੇ ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ 


| ਹੈ।੩। 


੬੬੬ ੨੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੦ 


ਰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ] 
| (ਜਾਪ) ਜਪਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ।੪(੩੦।੮% | 
1 ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੧ ਉਤੇ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ][ 

ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- ] 
[ “ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਭੱਜਾ ਇਕ ਬੂਹ ਵਿਚ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਲਟਕ ਗਿਆ। ਉਤੋਂ ਇਕ ਚੂਹਾ ਉਸ ਲੱਜ ਹੂ 
[| ਨੂੰ ਟੁਕ ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਰ ਜਿਸ ਦਰੱਖਤ ਨਾਲ ਉਹ ਲੱਜ ਬੱਧੀ ਸੀ. ਉਸ ਵਿਚ ਮਾਖਿਉਂ ਦਾ ਛੱਤਾਂ ਸੀ. ]ੂ 
|[ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਮਾਖਿਉ ਟਪਕ ਟਪਕ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ | 
| ਉਹ ਭੁਲ ਗਿਆ ਕਿ ਲੱਜ ਨੂੰ ਚੂਹਾ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ।' ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਜੀਭ ਦੇ ਚਸਕਿਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ] 
[| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਹਰਖਮੁਖੀ ਰੱਟ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅੱਜ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਾਂਗਾ, 
ਉ] ਕੱਲ ਨਾਮ ਜਪਾਂਗ। ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਸਿਰ ਤੇ ਕਾਲ ਆ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ] 
[ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ:- 1 
[| ਅਜ਼ੁ ਕਲਿ ਕਰਦਿਆ ਕਾਲੂ ਬਿਆਪੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰੋ । ਪੰਨਾ ੫੮੧ ] 
[| ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਿੱਠੇ ਰਸਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੌੜਾ ਅਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [| 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਤੁਕੇ ੯ ॥ ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤੂ ਕਰਤੀ ਕੇਲ ॥ $ 
| ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਹਮ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਮੇਲ ॥ ਉਨ _ੈ ਸੰਗਿ, ਤੁਮ ਸਭੁ ਕੋਊ ਲੋਰੈ 
|[ ॥ ਓਸੁ ਬਿਨਾ, ਕੋਊ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਜੋਰੈ ॥ ੧ ॥ ਤੋ ਬੈਰਾਗੀ, ਕਹਾ ਸਮਾਏ ॥ ॥ 

। ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਤੁਹੀ ਦੁਹੇਰੀ ਰੀ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਉਨ੍_ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤੂ ਗ੍ਰਿਹ 
। ਮਹਿ ਮਾਹਰਿ ॥ ਉਨ੍ਕੈ ਸੰਗਿ ਤੂ ਹੋਈ ਹੈ ਜਾਹਿਰ ॥ ਉਨ_ਕੈ ਸੰਗਿ ਤੂ ॥ 
] ਰਖੀ ਪਪੋਲਿ ॥। ਓਸੁ ਬਿਨਾ, ਤੂ ਛੁਟਕੀ ਰੋਲਿ ॥ ੨ ॥ ਉਨ_ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤੇਰਾ 
| ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ॥ ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤੁਮ ਸਾਕੁ ਜਗਤੁ ॥ ਉਨ.ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤੇਰੀ 
] ਸਭ ਬਿਧਿ ਥਾਟੀ ॥ ਓਸੁ ਬਿਨਾ, ਤੂੰ ਹੋਈ ਹੈ ਮਾਟੀ ॥ ੩ ।। ਓਹੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
॥ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ।। ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ । ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ, ਨਾਨਕ ਥਾਪਿ । 
][ ॥ ਅਪਨੀ ਕੁਦਰਤਿ ਜਾਣੈ ਆਪਿ ।੪॥੩੧।੮੨। [ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ. ਮਹਿਂ. ਹੈ। 


ਬਿੰਦੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯੦ ੩੨੭ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਦੁਤੁਕੇ' ਨੂੰ 'ਦੁ ਤੁਕੇ' ਨਿਖੜੇ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। | 


[ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ=ਉਸ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਕੇਲ=ਖੇਲ. ਤਮਾਸ਼ੇ। ਊ 
| ਲੋਰੈ=ਲੋੜਦਾ. ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਜੋਰੈ=ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਜੋੜਦਾ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਤੇ 
 ਸ਼ੈਰਾਗੀ=ਉਹ _ਉਦਾਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ _(ਜੀਵਾਤਮਾ)। ਦੁਹੇਰੀ=ਦੁਖੀ। _ਰੀ=ਹੇ _ਕਾਇਆ!। 

| ਮਾਹਰਿ=ਅਕਲਮੰਦ, ਸਿਆਣੀ। ਜਾਹਰਿ=ਪ੍ਰਗਟ। ਪਪੋਲਿ=ਪਾਲ ਪੋਸ ਕੈ। ਛੁਟਕੀ=ਛੁਟੜ ਹੋ ਗਈ ਹੈਂ। 

॥ ਰੋਲਿ=ਰੁਲ ਗਈ ਹੈਂ। ਮਾਨੁ=ਆਦਰ। ਮਹਤੁ=ਵਡਿਆਈ। ਸਭ ਬਿਧਿ=ਹਰੇਕ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। 

| ਥਾਟੀ=ਠਾਠ ਬਾਠ (ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਜੋੜਿ=ਜੋੜ (ਮੇਲ) ਕੇ। 

]॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਕਾਇਆ! ਤੂੰ) ਉਸ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਉਸ 

| ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਤੇਰਾ) ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਜੋਲ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ)। ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ 

| ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਲੋੜਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਮੂੰਹ ਨਹੀ 
ਜੋੜਦਾ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ)।੧ 

(ਹੈ ਕਾਇਆ) ਉਹ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੈਥੋਂ) ਬਿਗਾਨਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਤੂੰ (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ) ਦੁਖੀ (ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
੍ (ਹੇ ਕਾਇਆ) ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਸਿਆਣੀ (ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ)। ਊ 
ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪਾਲ ਪੋਸ ਕੇ 
ਰੱਖੀ (ਜਾਂਦੀ ਸੀ)। (ਪਰ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੂੰ ਛੁਟੜ ਹੋ ਗਈ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਰੁਲ ਰਹੀ ਹੈਂ।੨। 

ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਆਦਰ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ (ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ) ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ 
(ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਸਾਕ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ)। ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੇਰੀ 
ਠਾਠ ਬਾਠ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੂੰ ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਮਰ ਗਈ ਹੈਂ)੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਤਾਂ) 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ (ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 
(ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਕੇ ਵਿਛੋੜਦਾ (ਅਤੇ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਥਾਪਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ (ਰਚਨਾ) ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੪।੩੧।੮੨॥ 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਾਇਆਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਆਤਮਾ ਕਰਕੇ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤਰੀ ਸੁਹਾਗਵਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦੀ. ਛੁਟੜ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਹ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 

| ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੈ. ਨਿਰਾ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਨਾਲ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ-ਮਨੌਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
॥ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਕਾਇਆਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ:- 


ਰੀ 


ਭਿ 


੪੪੪੪ ੨੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੧ 


ਸਫਲ ਦੇਹ ਧੰਨਿ ਓਇ ਜਨਮੇ. ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸੰਗਿ ਰਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ [ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਨਾ ਓਹੁ ਮਰਤਾ, ਨਾ ਹਮ ਡਰਿਆ ।। ਨਾ ਓਹੁ | 
ਬਿਨਸੈ, ਨਾ ਹਮ ਕੜਿਆ ॥। ਨਾ ਓਹੁ ਨਿਰਧਨੁ, ਨਾ ਹਮ ਭੂਖੇ ।। ਨਾ ਓਸੁ | 


| ਦੂਖੁ, ਨ ਹਮ ਕਉ ਦੂਖੋ ॥ ੧ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਮਾਰਨਵਾਰਾ ॥ ਜੀਅਉ ][ 


ਹਮਾਰਾ ਜੀਉ ਦੇਨਹਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਨਾ ਉਂਸੁ ਬੰਧਨ, ਨਾ ਹਮ ਬਾਧੇ | 
!। ਨਾਂ ਉਸੁ ਧੰਧਾ, ਨਾ ਹਮ ਧਾਧੇ ॥ ਨਾ ਉਸੁ ਮੈਲੁ, ਨਾ ਹਮ ਕਉ ਮੈਲਾ ॥ ][ 


[ ਓਸੁ ਅਨੰਦੁ, ਤ ਹਮ ਸਦ ਕੇਲਾ । ੨ ॥ ਨਾ ਉਸੁ ਸੋਚੁ, ਨ ਹਮ ਕਉ ਸੋਚਾ | 


[ ॥ ਨਾ ਉਸੁ ਲੋਪੁ, ਨ ਹਮ ਕਉ ਪੋਚਾ ।। ਨਾ ਉਸੁ ਭੂਖ, ਨ ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਸਨਾ [ 
| | ਜਾ ਉਹੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਤਾਂ ਹਮ ਜਚਨਾ ॥ ੩ ॥ ਹਮ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਏਕੈ 


[| ਓਹੀ ॥। ਆਰ ਪਾਛੈ, ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਖੋਏ ਭ੍ਰਮ ਭੰਗਾ ॥ ਹਮ [ 
][ ਓਇ ਮਿਲਿ, ਹੋਏ ਇਕ ਰੰਗਾ ॥੪॥੩੨॥੮੩॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਂਧੇ, ਧਾਂਧੇ। ਫੁਟਕਲ: ਕੜ੍ਹਿਆ। ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਓਹੁ=ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਹਮ=ਅਸੀਂ (ਜੀਵ)। ਕੜਿਆ=ਫਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਭੂ 


- | ਜੀਅਉ=ਜੀਉਂਦਾ। ਜੀਉ=ਦੇਨਹਾਰਾ, ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਬਾਧੇ=ਬੱਝੇ ਹੋਏ। ਧਾਧੇ=ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਭੂ 
][ ਕੇਲਾ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਸੋਚੁ=ਚਿੰਤਾ। ਪੋਚਾ=ਪ੍ਰਭਾਵ ਜਚਨਾ=ਜਚ ਜਾਣਾ, ਅਨਕੂਲ ਹੋਣਾ। ਭੰਗਾ=ਵਿਘਨ। ] 
][ ਇਕ ਰੰਗਾ=ਇਕ ਰੂਪ। ਰ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾ (ਕਦੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਅਸਾਂ (ਮੌਤ ਦਾ) ਡਰ [ 


] ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾ ਉਹ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਅਸੀਂ (ਕਦੇ) ਫਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾ ਉਹ (ਕਦੇ) ਧਨ ]ੰ 


ਹੀਣ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਾ ਅਸੀਂ (ਕਦੇ) ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ (ਕਦੇ) ਦੁਖ (ਲੱਗਦਾ ਹੈ), ਨਾ ਸਾਨੂੰ ] 
(ਕੋਈ) ਦੁਖ (ਪੈਂਹਦਾ) ਹੈ।੧। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਡਾ 
(ਉਹ ਦਾਤਾ ਸਦਾ ਹੀ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ॥ 
ਨਾਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਹਨ, ਨਾਂ ਅਸੀਂ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ 1 


[| ਹਾਂ। ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਧੰਧਾ (ਕਜੀਆ) ਹੈ, ਨਾ ਅਸੀਂ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਨਾ ਉਸ ] 
|[ ਨੂੰ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਹੈ. ਨਾ ਸਾਨੂੰ (ਅਜਿਹੀ ਮੈਲ (ਲੱਗਦੀ ਹੈ)। (ਜਦ) ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ] 
][ (ੇੜਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਭੀ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ।੨। [॥ 


ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੧ ੩੨੯੬੬ 


ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਚਿੰਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਸਾਨੂੰ (ਕੋਈ) ਫਿਕਰ ਹੈ। ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲੇਪ ] 

। (ਦੋਸ) ਹੈ. ਨਾ ਸਾਡੇ ਤੇ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਪ੍ਰਭਾਵ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਨਾਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ) ਭੂ 
|[ ਭੁੱਖ ਹੈ ਨਾ ਸਾਨੂੰ (ਕਿਸੋ ਪਦਾਰਥ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੀਂ (ਭੀ ਉਸ ਦੇ) 
][ ਅਨੁਕੂਲ (ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ) ਹਾਂ।੩। ਰ੍ 
[ (ਹੈ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ (ਜੋ ਕਿਛ ਹੈ) ਇਕੋ ਉਹੀ (ਆਪਿ ਹੀ ਆਪਿ) ਹੈ। ਔਂਗੇ 
][ ਪਿੱਛੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) 1 
[| | ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਡੇ) ) ਭਰਮ ਅਤੇ ਵਿਘਨ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਓਦੋਂ) ਉਹ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਰੰਗ ਤੂ 
| (ਇਕ ਰੂਪ) ਹੋ ਗਏ _।੪।੩੨॥੮੩। [[ 
] ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਨਿੱਜੀ ਅਭੇਦਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਭਾਵਨਾ 
| ਵੇਦਾਂਤਿਕ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, 'ਰਾਮ ਕੀ ਅੰਸ' ਵਾਲੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਣਾਇਆ. ਪ੍ਰਭੂ ] 
|[ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕੂੜ ਤੇ ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦੀ. ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਤੈ 
][ ਦਾ ਵੱਖਰਾ-ਪਨ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 'ਹਮ ਤੁਮ ਵਾਲੀ' ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹੂ ਹਨ ਤਾਂ 'ਅੰਭੈ ਅੰਭੁ ਮਿਲੋਗਨੀ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 1 
] ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤੁਮ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਹੈ, ਅੰਭੈ ਅੰਭੁ ਮਿਲੋਗਨੀ ।। __ਪਿੰਨਾ ੮੮੩ ] 


ਤਮ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਿਰਮਲ ਤਸੱਵਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪੇ ਨਿਰਮਲ ਭੂ 


ਊ[ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਜਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ। (ਪੰਨਾ ੨੨੪)। ਜੇ ਇਸ ਮੂਲਿਕ ਨੁੱਕਤੇ ਤੇ ਅਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
|| 'ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ' ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਕਰੀਐ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ | 
|| ਧਨੁ ਆਰੀ ਧਰੀਐ ॥। ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਕਰਉ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ।। ਅਨਿਕ ਬਾਰ 
|| ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ ੧ ॥ ਸਾਈ ਸੁਹਾਗਣਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥ ਤਿਸ ਕੈ | 
][ ਸੰਗਿ ਮਿਲਉ ਮੋਰੀ ਮਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਦਾਸਨਿਦਾਸੀ ਕੀ ਪਨਿਹਾਰਿ ਹੂ 
[॥ ਉਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ॥ ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ ਤ ਪਾਵਉ ਸੰਗੁ ॥ ਮਿਲੈ 
[| ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੈ ਰੰਗਿ ॥ ੨ ॥ ਜਾਪ ਤਾਪ ਦੇਵਉ ਸਭ ਨੋਮਾ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ | 
|| ਅਰਪਉ ਸਭ ਹੋਮਾ ।। ਗਰਬੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ, ਹੋਵਉ ਰੇਨ ।। ਉਨ੍‌ਕੈ ਸੰਗਿ । 
|[ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭੁ ਨੈਨ ॥ ੩ ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਏਹੀ ਆਰਾਧਉ ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ 
|| ਏਹ ਸੇਵਾ ਸਾਧਉ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ [ 


੩੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੧ 


ਬਖਸਿੰਦ ।। ੪ ।। ੩੩ । ੮੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਕਰਉ=(ਮੈਂ) _ਕਰਾਂ। ਭਾਈ=ਚੰਗੀ _ਲੱਗੀ। _ਮਿਲਉ=(ਮੈ) _ਮਿਲਾਂ। ਭੂ 
॥ ਪਨਿਹਾਰਿ=ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਦੇਵਉ=/ਮੈਂ) ਦੇ ਦਿਆਂ। ਹੋਮਾ=ਹਵਨ ਯੱਗ 
ਉ (ਆਦਿ) ਕਰਮ। ਆਰਾਧਉ=(ਮੈਂ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਸਾਧਉ=() ਸਾਧਾਂ। ਰਿ 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਾਂ! ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ) ਅਨੇਕ ਭਾਂਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ 
ਉ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼) ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ (ਅਤੇ) ਧਨ (ਪਦਾਰਥ ਉਸ) ਅੱਗੇ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) 
ਫ ਧਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਹੰਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ (ਅਜਿਹੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਪਾਣੀ (ਪਿਲਾਵਾਂ ਅਤੇ) ਪੱਖਾ (ਛੱਲਾਂ)। ਅਨੇਕ ਵਾਰ (ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧। 
| ਹੇ ਮਾਂ ਉਹ ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਤਰੀ) ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ (ਮੈਂ) 

॥ ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਜਾ) ਮਿਲਾਂ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਾਂ) ਮੈਂ (ਉਸ ਸੁਹਾਗਣ ਦੀਆਂ) ਦਾਸੀਆਂ ਦੀ ਦਾਸੀ. ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲੀ (ਬਣ ਜਾਵਾਂ)। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦੀ ਰਹੇ। (ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਗੇ) ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ (ਮੈਂ 
ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦਾ) ਸੰਗ ਪਾ ਲਵਾਂ। ਪ੍ਰੰਤੂ) ਸੁਆਮੀ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਰੰਗ (ਮੌਜ) ਵਿਚ (ਆਵੇ ਤਾਂ ਹੀ) 
ਡ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੨। 
|] (ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈਂ) ਜਪ, ਤਪ, ਨੇਮ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ) ਸਾਰੇ (ਉਸ ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੈਟਾ ਕਰ) 
॥ ਦੇਵਾਂ। ਕਰਮ. ਧਰਮ, ਹੋਮ (ਯੱਗ ਆਦਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਮੋਹ ਤਿਆਗ 
ਕੇ (ਉਸ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। ਉਸ (ਸੁਹਾਗਣ ਦੇ) ਸੰਗ ਵਿਚ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
(ਆਪਣੀਆ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂ।੩। 

(ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈ) ਘੜੀ ਮੁੜੀ ਇਹੋ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿ ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ 
ਦੀ) ਇਹ (ਉਪਰ ਦੱਸੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਉਪਰ) 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ (ਤਾਂ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬਖਸੁਨਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ 


ਪਏ)।੪।੩੩।੮੪॥ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ। ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਉ ਕੇ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੇਵਾ ਦਾ ਚਾਅ ਉਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਈਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਾਧ 
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[ ਸੰਗਤ ਦੀ ਹੈ:- 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੀ ਭੀਰ ਜਉ ਪਾਈ, ਰ੍ 
ਤਉ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਮਿਰੀਆ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ 
ਇਕ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਮਖ ਸਖੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਹੇਲੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ:- 
ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਕਉ ਸਮਝਾਵੈ ।। ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ੍ 
ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ । ੨ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੭ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ 
| ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੁਖੁ ਲਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ 
][ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਦ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥। ਸੁਨਹੁ ਮੀਤ, ਐਸਾ ਪ੍ਰੋਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 
| ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਘਟ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਭਏ 
][ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਰਿਦੈ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, 
| ਸਦ ਸੋਭਾਵੰਤ ।। ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਭ ਮਿਟੀ ਹੈ ਚਿੰਤ ॥। ੨ ।। ਪ੍ਰਭ ਕੀ 
| ਪ੍ਰੀਤਿ, ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਜਮ ਤੇ ਨਹੀ ਡਰੈ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੀ ॥ 
| ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਗਲ ਉਧਾਰੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਚਲੈ ਸੰਗਾਰੈ ॥ ੩ ॥ ਆਪਹੁ, 
| ਕੋਈ ਮਿਲੈ ਨ ਭੂਲੈ ॥ ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ, ਤਿਸੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਘੂਲੈ ॥ ਕਹੁ ਭੂ 
| ਨਾਨਕ, ਤੇਰੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ।। ਸੰਤ ਓਟ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ ।।੪1੩੪।।੮੫।। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਖੋਇ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ=ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਉਧਾਰੈ=ਉਧਾਰਦੀ, 
 ਤਾਰਦੀ ਹੈ। ਸੰਗਾਰੈ=ਸੰਗ ਨਾਲ। ਆਪਹੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ। ਘੂਲੈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਿੱਤਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ (ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧ ਰਿ 
ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਸੁਣੋ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਬੂ 
ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। ਰ੍ 
[| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । 
[[ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ 
$[ ਹੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 
ਰਿ 2੨੬੧੮ 
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(ਮਨੁੱਖ) ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ [| 
(ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਕੋਈ) ਭੁਲਦਾ [1 
ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ 1 
[ (ਜੇ ਹੇ ਪੂ! ਮੋ) ਤਰ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ) ਹਾਂ ਹੇ ਪਰ (ਮਨੂੰ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਓਟ (ਮਤੇ) ਤੇਰਾ | 
॥ ਤਾਣ ਹੈ।੪।੩੪1੮੫॥ ਹੈ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰਿ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿ ਤੋਂ ਜੋ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਿ 
ਵਰਣਨ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ੍ 
[ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਅਤੇ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਹੂਣੀ ਜਿੰਦਗੀ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
(ਹਾਂ. ਇਕ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ 'ਪ੍ਰੀਤਿ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਦ 
ਮੂਲਕ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ 
ਇਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ੍ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਡੂਪਤਿ ਹੋਇ ਕੈ, ਰਾਜੁ ਕਮਾਇਆ ॥। ਕਰਿ ਕਰਿ ॥ 
ਅਨਰਥ, ਵਿਹਾਝੀ ਮਾਇਆ ॥ ਸੰਚਤ ਸੰਚਤ, ਥੈਲੀ ਕੀਨੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਉਸ ਤੇ ॥ 
[ ਤਾਰਿ, ਅਵਰ ਕਉ ਦੀਨੀ ॥ ੧ ॥ ਕਾਚ ਗਗਰੀਆ, ਅੰਭ ਮਝਰੀਆ ॥ 
[[ ਗਰਬਿ ਗਰਬਿ, ਉਆਹੂ ਮਹਿ ਪਰੀਆਂ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਨਿਰਡਉ 
ਹੋਇਓ, ਭਇਆ ਨਿਹੰਗਾ ॥ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਓ, ਕਰਤਾ ਸੰਗਾ । ਲਸਕਰ ॥ 
ਜੋੜੇ, ਕੀਆ ਸੰਬਾਹਾ ।। ਨਿਕਸਿਆ ਫੂਕ, ਤ ਹੋਇ ਗਇਓ ਸੁਆਹਾ ॥ ੨ ॥ 
| ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਅਰੁ ਰਾਨੀ ॥ ਹਸਤਿ ਘੋੜੇ ਜੋੜੇ ਮਨਿ ਭਾਨੀ ॥ ਵਡ 
| ਪਰਵਾਰੁ, ਪੂਤ ਅਰੁ ਧੀਆ ॥ ਮੋਹਿ ਪਚੇ ਪਚਿ ਅੰਧਾ ਮੂਆ ।। ੩ ॥ ਜਿਨਹਿ ਰਿ 
[[ ਉਪਾਹਾ, ਤਿਨਹਿ ਬਿਨਾਹਾ ॥ ਰੰਗ ਰਸਾ ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾਹਾ ॥ ਸੋਈ ਮੁਕਤਾ, | 
| ਤਿਸੁ ਰਾਜ਼ ਮਾਲੁ _॥ ਨਾਨਕ _ਦਾਸ, ਜਿਸੁ _ਖਸਮੁ _ਦਇਆਲੁ 
][ ॥੪॥੩੫॥੮੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹ ਫੁਟਕਲ- 'ਅਨਰਥ' ਨੂੰ 'ਅਨ ਰਥ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
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੨. ਗਗਰੀਆ ਤੇ ਮਝਰੀਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਗਗੱਰੀਆ, ਮਝੱਰੀਆ ਕਰਨਾ ਹੈ। | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੂਪਤਿ=ਭੂ-ਧਰਤੀ. ਪਤਿ-ਪਤੀ. ਮਾਲਕ. ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਾਜਾ। ਅਨਰਥ=ਅਯੋਗ 
ਤਰੀਕਾ, ਪਾਪ ਕਰਮ ਵਿਹਾਝੀ=ਖ਼ੁਰੀਦੀ ਭਾਵ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ। ਸੰਚਤ ਸੰਚਤ=ਜੋੜਦਿਆਂ ਜੋੜਦਿਆਂ। 
ਡਾਰਿ=ਸੁੱਟ ਕੇ। ਕਾਚ ਗਗਰੀਆ=ਕੱਚੀ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਗਾਗਗ। ਅੰਭ=ਪਾਣੀ। ਮਝਰੀਆ=ਵਿੱਚ। ਉਆਹੂ ਭੂ 
| ਮਹਿ=ਉਸੇ ਵਿੱਚ ਹੀ। ਪਰੀਆ=ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਹੰਗਾ=ਨਿਧੜਕ. ਨਿਸੰਰ॥ ਲਸਕਰ=ਵੌਜਾਂ 
ਸੰਬਾਹਾ=ਇਕੱਠ. ਜਜ੍ਹਾਂ। ਫੂਕ=ਸੁਆਸ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਧੀਆ=ਧੀਆਂ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਪਚੇ ਪਚਿ=ਸੜ 
| ਸੜ ਗੇ। ਜਿਨਹਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਉਪਾਹਾ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨਹਿ==ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। 
| ਸਿਨਾਹਾ=ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤ॥ ਸੁਪਨਾਹ=ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜ ਕਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ [ 
| ਚਲਾਇਆ)। (ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ) ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਖੁਰੀਦੀ (ਭਾਵ ਵਪਾਰ ਕਰਕੇ | 
| ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ) ਕੀਤੀ। (ਉਸ ਨੇ) ਜੋੜਦਿਆਂ ਜੋੜਦਿਆਂ (ਵੱਡੀ) ਥੈਲੀ (ਇਕੱਠੀ) ਕਰ ਲਈ (ਪਰ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਤੋਂ (ਉਹ ਮਾਇਆ) ਸੁੱਟਵਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿੱਤੀ।੧ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਦੀ) ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ (ਸਮਾਨ ਹੈ ਜੋ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ 
| (ਗੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਇਹ ਮੂਰਖ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਉਸ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਡੁੱਬ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਡਰ ਛੱਡ ਕੇ) ਨਿਡਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਨਿਧੜਕ ਹੋ ਗਿਆ। 
॥ (ਜਿਹੜਾ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਇਸ ਦੇ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਅੰਗ ਸੰਗ (ਵਸਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ) ਚਿਤ ਚੇਤੇ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ। (ਇਸ ਨੇ) ਫੌਜਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ॥ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ) ਸੁਆਸ ਨਿਕਲ ਗਏ 
(ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲਾਂਬੂ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਸੜ ਕੇ) ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਿਆ।੨। 
ਹ ਉਚੇ ਉਚੇ ਮੰਦਰ. ਮਹਿਲ, ਮਾੜੀਆਂ ਅਤੇ (ਸੁੰਦਰ) ਰਾਣੀਆਂ (ਮਿਲ ਗਈਆਂ ਸਨ)। ਹਾਥੀ, 
| ਘੋੜੇ, ਮਨ ਕਰਕੇ ਚੰਗੇ ਲੱਗਣ ਵਾਲੇ (ਵਧੀਆ ਕਪੜਿਆਂ ਦੇ) ਜੋੜੇ (ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਲਏ ਸਨ)। ਪੁੱਤਰਾਂ 
| ਅਤੇ ਧੀਆਂ ਵਾਲਾ ਵੱਡੇ ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ)। (ਪਰ ਅੰਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ 
ਉ ਸਤ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ।੩। 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) 
ਰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਰਾਜ ਮਾਲ ਦੇ ਜਿਤਨੇ) ਰੰਗ ਰਸ (ਬਣੇ) ਸਨ, ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ (ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ)। 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਤੇ ਮਾਲਕ ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ 
(ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਪਾਸ ਅਸਲੀ) ਰਾਜ ਮਾਲ (ਧਨ ਆਦਿ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ੩੫੧੮੬ 

ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


੩੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੨ 


ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 


ਜਬ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ਭਸਮ ਤਨ, ਰਹੈ ਕਿਰਮ ਦਲੁ ਖਾਈ ॥ 
ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਨੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ, ਇਆ ਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੫੪ ਭੂ 
ਰਿ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਰਾਜ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਫੌਜਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਸ਼ਾਹੀ ਸਮਾਨ ਅਤੇ ਤੂ 
ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੀ ਔਕਾਤ ਤੋਂ ਅਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੀ ਗਾਗਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਇਆਂ ਗੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ] 
[ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਰਾਜ ਰੂਪ ਰੰਗ ਆਦਿ ਸਭ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਹੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲ ਹੋਵੇ ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੂੰ ਅਚਲ ਰਾਜ, ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਭੂ 
ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫।। ਇਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀ ਘਨੋਰੀ ॥ ਜਉ 
ਮਿਲੀਐ, ਤਉ ਵਧੈ ਵਧੇਰੀ । ਗਲਿ ਚਮੜੀ ਜਉ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ ॥ ਲਾਗਿ 
ਛੁਟੋ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ ਜਗ ਮੋਹਨੀ, ਹਮ ਤਿਆਗਿ ਗਵਾਈ ॥ ] 
ਠਿਰਗੁਨੁ ਮਿਲਿਓ, ਵਜੀ ਵਧਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਐਸੀ ਸੁੰਦਰਿ, ਮਨ ][ 
[[ ਕਉ ਮੋਹੈ ॥ ਬਾਟਿ ਘਾਟਿ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਨਿ ਬਨਿ ਜੋਹੈ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲਾਗੈ [[ 
ਹੋਇ ਕੈ ਮੀਠੀ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੈ ਖੋਟੀ ਡੀਠੀ । ੨ ॥ ਅਗਰਕ ਉਸ ਕੇ, 
[ ਦਡੇ ਨਗਾਊ ।। ਛੋਡਹਿ ਨਾਹੀ, ਬਾਪ ਨ ਮਾਊ ॥। ਮੋਲੀ ਅਪਨੇ, ਉਨਿ ਲੇ ] 
ਹ ਬਾਂਧੇ । ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਮੈ ਸਗਲੋ ਸਾਧੇ ॥ ੩ ॥ ਅਬ ਮੋਰੈ ਮਨਿ ਭਇਆ 
[ ਅਨੰਦ ॥ ਭਉ ਚੂਕਾ, ਟੂਟੇ ਸਭਿ ਫੰਦ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ [ 
ਪਾਇਆ ॥ ਘਰੁ ਸਗਲਾ, ਮੈ ਸੁਖ ਥਸਾਇਆ ।੪॥੩੬॥੮੭॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਇਨ ਸਿਉ=ਇਸ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ। ਘਨੇਰੀ=ਬਹੁਤੀ। ਗਲਿ=ਗਲੇ ਨਾਲ ਭੂ 
_ਚਮੜੀ=ਚਮੁੱਟੀ ਹੋਈ. ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ। ਲਾਰਿ=ਲੱਗ ਕੇ। ਪਾਈ=ਧੈਰੀ ਜਗ ਮੋਹਨੀ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ॥ੂ 
ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਨਿਰਗੁਣ=ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ। ਬਾਟਿ=ਰਸਤੇ ਵਿੱਗ ਘਾਟਿ=ਪੱਤਣਾ ਉਤੇ! 
ਗ੍ਰਿਹਿ=ਘਰ ਵਿੱਚ ਬਨਿ=ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ। ਜੋਹੈ=ਤੱਕਦੀ ਹੈ। ਅਗਰਕ=ਆਗੂ। ਠਗਾਊ=ਰੱਰਗ ਭੂ 
[_ਸਾਧੇ=ਸੋਧ ਲਏ. ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਫੰਦ=ਵਾਹੇ. ਬੰਧਨ ੍ 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜੇ) ਇਸ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਬਹੁਤੀ (ਪ੍ਰੀਤਿ) ਕਰੀਏ (ਤਾ) ਜਿਉਂ (ਜਿਉਂ 
ਇਸ ਨੂੰ) ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ. ਤਿਉ (ਤਿਉਂ ਜੀਵ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਬਹੁਤੀ ਵੱਧਦੀ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਬਲਾ ਵਾਂਗੂੰ) 
ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਦੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਛੱਡਦੀ ਨਹੀ, (ਤਦੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਕੇ ਇਸ ਤੋਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੨ ੩੩੫ 


[ ਛੁੱਟਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਅਸਾਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਉਹ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਵਧਾਈ ਪ੍ਰਗਟੀ ] 
ਹੈ।(ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਹ ਮਾਇਆ) ਐਸੇ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ। (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਪੈਂਡਾ ਕਰਦਿਆਂ, ਪੱਤਣ ਲੰਘਦਿਆਂ. ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਦਿਆਂ ਅਤੇ ਜੰਗਲ 
[ ਵਿਚ ਭਉਂਦਿਆਂ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤੀਰ ਮਾਰਨ ਲਈ) ਤੱਕਦੀ (ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ। (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਬੂ 
ਭਉ ਮਿੱਠੀ ਬਣ ਕੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਆ) ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ 
(ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ) ਖੋਟੀ ਹੈ।੨। 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਸ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਆਗੂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਵੱਡੇ ਠੱਗ (ਛਲੀਏ) ਹਨ। 
| (ਭਾਵ) ਮਾਂ ਹੋਵੇ. ਪਿਉ ਹੋਵੇ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਠੱਂਗਣੋ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਗੂਆਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਊ 
| ਵਾਲੇ (ਸਾਰੇ ਮੇਲੀ) ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਂ) ਸਾਰੇ ਮੇਲੀ ਸਾਧ ਲਏ ਹਨ ੩ 
(ਭਾਵ ਪੰਜ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ ਹਨ)।੩। ੍ 
ਰਿ ਨਾਨਕਾਂ ਅਖ (ਮੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਰੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ੩ 
ਗੈ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ 
(ਆਪਣ) ਸਾਰਾ ਘਰ ਸੁਖੀ ਵਸਾਅ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੩੬।੮੭ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ੍ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। 
[ ਇਸ ਦੇ ਅਣਿਆਲੇ ਤੀਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
੧, ਤਪੁ ਕਰਤੇ ਤਪਸੀ ਭੂਲਾਏ।। ਪੰਡਿਤ ਮੋਹੇ ਲੋਭਿ ਸਬਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੦ 
੨ ਮਾਇਆ ਸ਼ੈਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ। ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੋਤੇ ਡਹਿਕਾਈ।। _ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੦ 
| ਇਹ ਮੋਹਣੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਟਿੱਕਣ ਦਿੰਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬਲਾਅ ਚਿੰਬੜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਗਲੋਂ 
ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੱਲ ਨੂੰ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਮਗਰੋਂ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ। ਇਸ ਮਾਇਆ 
॥ ਨਾਲ ਜਿਤਨਾ ਪਿਆਰ ਪਾਉ ਉਤਨਾ ਹੀ ਦੁਖ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ 
[ ਹੈ- ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪ॥ 
ਹ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕਾ 


॥ ਕੀਆ, ਮੀਠਾ ਮਾਨੈ ॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਸੰਤਨ ਆਧਾਰੁ ।। ਹੋਇ ਰਹੇ ਸਭ ਕੀ 
॥ ਪੰਗ ਛਾਰੁ ।।੧॥ ਸੰਤ ਰਹਤ ਸੁਨਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਉਆ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, 


&ਛ ੩੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੨ 


ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਵਰਤਣਿ ਜਾ ਕੈ, ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥ ਅਨਦ ਭੂ 
ਰੂਪ ਕੀਰਤਨੁ, ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਮਿਤ੍ਰ_ਸਤ੍ਰ_ ਜਾ ਕੈ ਏਕੁ ਸਮਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ] 
| ਬਿਨੁ. ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨੈ ॥ ੨ ॥। ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਅਘ ਕਾਟਨਹਾਰਾ।। ਦੁਖ ਦੂਰਿ ] 
ਕਰਨ, ਜੀਅ ਕੋ ਦਾਤਾਰਾ ।। ਸੂਰਬੀਰ, ਬਚਨ ਕੇ ਬਲੀ ॥ ਕਉਲਾ ਬਪੁਰੀ, ] 
| ਸੰਤੀ ਛਲੀ ॥ ੩ ॥ ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ. ਬਾਛਹਿ ਸੁਰ ਦੇਵ ॥ ਅਮੋਘ ਦਰਸੁ, ] 
| ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੋਵ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਮੋਹਿ ਸੰਤਹ ] 


ਟਹਲ ਦੀਜੈ, ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੪੩੭॥੮੮। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਹੇਂ. ਸੁਨਹੁ. ਜਾਂ ਕੈ. ਸੰਤੀ, ਤਾਂ ਕਾ. ਬਾਛਹਿ ਜਾਂ ਕੀ, ਸੰਤਹੀ [| 
ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਪਾਠੀ 'ਉਆ ਕੀ' ਨੂੰ 'ਉਹਾਂ ਕੀ' ਪੜਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਭੂ 
ਵੀ 'ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ. ਉਥੋਂ ਦੀ' ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। [| 
੍ ਪਦ ਅਰਬ: ਨਿਕਟਿ=ਨੇਤੇ। ਮਾਨੋ=ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਪਗ ਛਾਰੁ=ਚਰਨ ਧੂੜ। ਭੂ 
੬ _ਰਹਤ=ਰਹਿਣੀ. ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ। ਉਆ ਕੀ=ਉਸ (ਸੰਤ) ਦੀ। ਮਹਿਮਾ=ਵਡਿਆਈ। ਵਰਤਣਿ=ਨਿੱਤ ਭੂ 
| ਦੀ ਖੁਰਾਕ. ਖੁਰਚੀ. ਬਿਉਹਾਰ ਆਦਿ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਆਰਾਮ। ਸਤ੍ਰ=ਵੈਰੀ। ਸਮਾਨੈ=ਬਰਾਬਗ ਅਘ=ਪਾਪ ਭੂ 
| ਬਲੀ=ਬਲਵਾਨ। ਕਉਲ=ਮਾਇਆ॥ ਬਪੁਰੀ=ਵਿਚਾਰੀ। ਸੰਤੀ=ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਬਾਛਹਿ=ਲੋਚਦੇ ਹਨ। ਸੁਰ 
£ ਦੇਵ=ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦੇਵਤੇ। ਅਮੋਘ=ਜੋ ਮੋਘ (ਨਿਸਫਲ) ਨਾ ਹੋਵੇ. ਅਕਾਰਥ ਨਾ ਜਾਏ। ਕਰ ਜੋੜਿ=ਹੱਥ ਜੋੜ 
ਕੇ! ਗੁਣਤਾਸਿ=ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਂ। | 
| ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਰਬੀ-ਸੰਤ) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਭੂ 
ਵਸਦਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਹਰੇਕ ਕੰਮ) ਮਿੱਠਾ (ਕਰਕੇ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 1 
ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਸੰਤਾਂ ਦਾ (ਜੀਵਨ ) ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋਏ ਭੂ 
[ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਉ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧। | 
ਹ ਹੇ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਸੰਤ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਰਹਿਤ ਬਾਰੇ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਬਚਨ) ਸੁਣ। ਉਸ (ਸੰਤ) ਦੀ (ਜਿਸ 
ਦੀ ਰਹਿਤ ਦਸ ਰਹੇ ਹਾ) ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ 'ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਹਰਿ ਕੀ ਭੂ 
ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ)ਘਰਹਾਉ। 
ਵਰਤਣਿ (ਭਾਵ ਛਕਣ ਛਕਾਉਣ ਲਈ) ਜਿਸ (ਸੰਤ) ਦੇ (ਕੋਲ) ਕੇਵਲ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ। ਭ 
ਇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ (ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸੁਣਨਾ ਇਹ ਉਸ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਡੂੰ 
ਉ ਮਿੱਤਰ. ਅਤੇ ਵੈਰੀ ਜਿਸ ਦੇ (ਸਾਹਮਣੇ) ਇਕ ਸਮਾਨ (ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ) ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਉ ਥਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ1੨॥ 
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(ਹੈ ਭਾਈ! ਰਬੀ ਸੰਤ) ਕਰੋੜਾਂ (ਜਨਮਾਂ ਦੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ | 
ਵਾਲੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ (ਯੋਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ)ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇ 1 
ਦਾਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਰਬੀ- ਸੰਤ ਦੀਨਾਂ ਹਿਤ ਲੜਨ ਲਈ) ਸੂਰਮੇ (ਅਤੇ) ਬਚਨ ਦੇ ਬਲੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਰ 
| (ਭਾਵ ਬਚਨ ਦੀ ਸਦਾ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਮਾਇਆ ਵਿਚਾਰੀ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਹੀ ਛਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਰ 
[| ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ)।੩। ਰ੍ 
| ਉਸ (ਅਜਿਹੇ ਸੰਤ) ਦਾ ਸੰਗ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦੇਵੇਤੇ ਭੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਸਫਲ | 
| ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਸ ਦੀ (ਕੀਤੀ) ਸੇਵਾ (ਸਦਾ) ਸਫਲ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਇਹ) 
ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਮੈਨੂੰ (ਅਜਿਹੀ ਰਹਿਣੀ ਅਤੇ ਕਰਣੀ 
ਉ ਵਾਲੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ (ਜੇਵਾ) ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ।੪॥੩੭।੮੮। | 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੰਤ ਰਹਤ ਸੁਨਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
$ ਉਆ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਦਾ ਤੱਤਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਭੂ 
ਰੂਪ ਹੋਣ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਥੇ ਆਦਰਵਾਚੀ ਇਕ ਬਚਨ ਦਾ ਹੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। 'ਰਹਤ' ਪਦ ਰ੍ 
ਦੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਹੀ 'ਸੰਤ' ਦੇ ਤੱਤੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ। ਇਸ ਲਈ 'ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਤ' ਭੂ 
ਨਹੀਂ. 'ਸੰਤ ਦੀ ਰਹਿਤ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਹੋਣਗੇ। [ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਸੰਤ ਰਹਤ' ਅਤੇ 'ਉਆਂ ਕੀ ਮਹਿਮਾ' ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ! 
ਹੈ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸੰਤ' ਤੇ 'ਉਆ' ਨੂੰ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਨਾਵ ਤੇ ਪੜਨਾਵ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ 
`ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਉਆ ਕੀ ਮਹਿਮਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਸ ਰਹਿਤ ਦੀ ਖੂਬੀ ਨਹੀਂ ਦਸ ਭੂ 
ਸਕਦੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ। | 
ਨਿਰਣੈ: 'ਉਆ' ਪਦ ਗਿਆਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰੀ ਕੇਵਲ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਵਿਚ ਅਤੇ ! 
ਅਰਾਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰੀ ਹੋਰ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕ ਬਚਨ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਹੀ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਅਨੁਸਾਰ 'ਉਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਸ' ਹਨ। ਵਿਭਕਤੀ ਸਹਿਤ ਉਹ (ਵਹ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। 'ਉਆ 
ਅਉਸਰ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਈ' (ਸਾਰ ਮ: ੫) 'ਉਆ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਊ' (ਬਾਵਨ) 'ਉਆ ਤੇ ਭੂ 
ਉਤਮੁ ਗਨਉ ਚੰਡਾਲਾ' (ਬਾਵਨ)। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤ ਦੇ ਲੱਛਣ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਸ ਸੰਤ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਇਹ ਰਹਿਤ ਘਟਦੀ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਰਹਿਤ 
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| ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲੋਂ ਅਜਿਹੀ ਰਹਿਣੀ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਕਥਨ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹੇ ਭਾਵ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਭੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਵਨ ਵਖਾਨਉ॥ ੍ 
ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯੧ ॥ 
ਰਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਜਾ ਕੈ. ਜਾ ਕੀ. ਤਾ ਕਾ' ਸੁਬਦ ਭੀ ਇਕ ਬਚਨ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ 
[ਹਨ ਪਰ ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਊ 
£ ਹਨ| 
ਸਾਰੰਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪੂਰਨ ਸੰਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਉਹ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਭੂ 
ਉ ਸੰਤ ਰਹਿਤ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ। ਸੰਤ ਅਤੇ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਰਬੀ ਸੰਤ ਦੀ ਸਭ ] 
ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੰਤ 
| ਆਇਆ ਦੀ ਮਜੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ, ਸਗੋਂ ਮਾਇਆ ਅਪ ਦੌੜ ਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਢਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਆਖਦੀ ਹੈ:- ਰ੍ 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਹਿ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭ 
ਰ੍ ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰੱਗ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹਰੀ ਜਨਾ ਭੂ 
ਨੇ ਠੌਗਿਆ ਹੈ:- 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਠਗਾਨਾ, ਸੁ ਮਾਇਆ ਹਰਿਜਨ ਠਾਗੀ॥ ਰਿ 
'਼ੁਨਿ ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਰੀਤਿ' (ਪੰਨਾ ੧੦੬੭) ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਭੀ ਸੰਤ ਦੀ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਊ 
ਉ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਸੰਤ ਸ਼੍ਰੀਮਾਨ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਿੰਡ 
ਊ ਨਥਲਪੁਰ (ਜ਼ਿਲਾ ਰੋਪੜ) ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 'ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ' ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਅਪ ਲਿਖੀ ਹੈ 
ਭੂ ਉਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। । 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਗਲ ਸੂਖ, ਜਪਿ ਏਕੈ ਨਾਮ ॥ ਸਗਲ ਧਰਮ, ] 
ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ ਮਹਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਾਧ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ, ਲਾਰੈ ਪ੍ਰਭ 
ਰੰਗੁ ॥੧॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਓਇ ਆਨੰਦ ਪਾਵੈ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨਿ ਊ 
ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸਾ, ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਵੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਵਰਤ ਨੇਮ ] 
[ ਮਜਨ, ਤਿਸੁ ਪੂਜਾ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ, ਤਿਨਿ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਨੀਜਾ ॥ ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ, ਜਾ 
[ ਕਾ ਨਿਰਮਲ ਥਾਨੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੨॥ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਸੋ 
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ਜਨੁ, ਸਗਲੇ ਭਵਨ।। ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ, ਤਾ ਕੀ ਪਗ ਰੇਨ।। ਜਾ ਕਉ ਭੇਟਿਓ ਹਰਿ | 
ਹਰਿ ਰਾਇ।। ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ।।੩॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ॥ 
| ਧਿਆਵਉ ॥ ਉਨ ਸਾਧਾ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਉ ॥ ਮੋਹਿ ਗਰੀਬ ਕਉ, ਲੋਹੁ 
ਰਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਇ ਪਏ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੮॥੮੯॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਉਂ. ਪਾਵਉ 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਓਇ=ਉਹ (ਮਨੱਖ)। ਗਤਿ ਮਿਤਿ=ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ. ਮਰਯਾਦਾ। 

| ਮਜਨ=ਇਸਨਾਨ। ਸਗਲੇ ਭਵਨ=ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ=ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। | 
[ਕਰ ਜੋੜਿ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਪਗ ਰੇਨ=ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ। ਧਿਆਵਉ=(ਮੈਂ) ਧਿਆਵਾਂ। ਪਾਵਉ=(ਮੈਂ) ਪਾਵਾਂ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਹਰੀ 
[ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਧਰਮ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ (ਮੇਲ) ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਜਿਸ 
£ (ਸੰਗ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧ 

[ (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੋ ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਹ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਭੂ 
॥ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।ਘਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਰਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਜਿਸ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਟਿਕਾਣਾ (ਹਿਰਦਾ) ਮਹਾਨ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਸ 
$ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਾਣੋ ਸਾਰੇ) ਵਰਤ ਨੇਮ. (ਤੀਰਥ) ਇਸ਼ਨਾਨ, ਪੂਜਾ (ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। ਉਸ ਨੇ 
(ਮਾਨੋ) ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਦਾ (ਪਾਠ) ਸੁਣ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 

ਰਿ ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਅਨੇਕ) ਪਤਿਤਾਂ 
[ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ (ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ). ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਉਚੀ 
[ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ (ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੩। 

॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਭੂ 
| ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦਾ (ਭਾਵ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਰਹਿਣੀ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਊ 
| ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। (ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸੰਤ ਤੇਰੀ) ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਏ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਗਰੀਬ ਨੂੰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ 
| ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਲਾ ਦਿਉ18/੩੮।੮੯। 
ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਮੋਹਿ ਗਰੀਬ ਕਉ ਲੇਹੁ ਰਲਾਇ ॥ 
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ਨਾਨਕ ਆਇ ਪਏ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ਊ£ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
£ ੧- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਭਗਵਾਨ! ਮੁਝ ਦੀਨ ਕੋ ਅਪਨੇ ਸਤੁ ਸੰਗ ਮੈਂ ਮਿਲਾਇ ਲੈਹਿ, 
ਕਿਯੋਂ ਕਿ ਹਮ ਆਪ ਕੀ ਸਰਨ ਮੈਂ ਪੜੇ ਹੈਂ । ਫਿਸ ਭੂ 
(ਹੈ ਸਧੂ ਜਨੋ) ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਨੂੰ ਬੀ (ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਰਲਾ ਲਓ. (ਸਾਡੇ ਵਰਰੀ ਗਰੀਬ ਬੀ ਭੂ 
ਤੁਹਾਡੀ) ਸ਼ਰਣ ਆ ਪਏ ਹਨ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ)। ਸਿੰਧੋ $ 
ਹੇ ਨਾਨਕਾਂ (ਆਖ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਏ ਭੂ 
ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਗਰੀਬ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਲਾ ਦੇ (ਤਾਂ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਊ 
ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। _ ਦਿਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਧ-ਸੰਗ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜਿਸੁ. ਜਾ ਕਾ. ਜਾ ਕੈ. ਭੂ 
ਉ ਤਾ ਕੀ. ਉਨ ਸਾਧਾ ਕਾ. ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪਦ ਸਾਧੂ ਲਈ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹਨ। 'ਆਇ ਪਏ ਭੂ 
$ਸਰਣਾਇ' ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਾਂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹਨ। ਜੇ ਇਕ ਲਈ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ 'ਆਇ ਪਇਆ ਸਰਣਾਇ' ਭੂ 
ਉ ਵਾਕ ਹੋਣਾ ਸੀ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਅਰਥ .ਠੀਕ ਹਨ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਜੋ [ 
ਇ ਸੰਤ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਏ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਗਰੀਬ ਨੂੰ ਭੀ ਰਲਾ ਲਉ. ਇਹ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਭੂ 
ਅਰਥ ਹਨ। | 
ਹੂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਫਲ ਅਤੇ ਨਾਮ ਭੂ 
ਉ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਗੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਭ ਵਸਤਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਤੇ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਕ ਹੈ। ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ 'ਮੋਹਿ ਗਰੀਬ ਕਉ ਲੇਹੁ ਰਲਾਇ' ਊ 
ਇ ਅਤਿ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 'ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਬੰਦਾ ਜਨੁ ਤੇਰਾ॥ ਰਾਖਿ ਲੈਇ ਭੂ 
ਉ ਸਾਹਿਬੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ।' (ਪੰਨਾ ੬੮੭੬) ਨਾਲ ਜਾਂ ਜੋੜਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਰੱ 
ਉ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਦਰਸ਼ੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੈਂ- 
| ਉ. ਮਾਧੋ ਸਾਧੂ ਜਨ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਇ ॥ | 
ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ ਪਾਪ ਸਭਿ ਨਾਸਹਿ. ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੮ ਭੂ 
ਅ. ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਬਸਹੁ ਮਨਿ ਆਇ । | 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਲੀਜੈ ਲਤਿ ਲਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੨ ਭੂ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਉਦਕ ਇਸਨਾਨੀ ।। ਸਦ ਹੀ ਭੋਗੁ ॥ 
ਲਗਾਇ ਸੁਗਿਆਨੀ।। ਬਿਰਥਾ ਕਾਹੂ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ । ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ, ਤਿਸੁ 
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| ਲਾਗਹ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ ਸਾਲਗਿਰਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਸੇਵਾ ॥। ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ 
| ਦੇਵਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਘੰਟਾ ਜਾ ਕਾ ਸੁਨੀਐ ਚਹੁ ਕੁੰਟ।। ਆਸਨੁ ਜਾ ਕਾ 
][ ਸਦਾ ਬੈਕੁੰਠ ॥ ਜਾ ਕਾ ਚਵਰੁ ਸਭ ਊਪਰਿ ਝੂਲੈ ॥ ਤਾ ਕਾ ਧੂਪੁ, ਸਦਾ 
| ਪਰਫੁਲੈ ॥ ੨ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੰਪਟੁ ਹੈ ਰੇ ਜਾ ਕਾ ॥ ਅਭਗ ਸਭਾ, ਸੰਗਿ 
| ਹੈ ਸਾਧਾ ॥ ਆਰਤੀ ਕੀਰਤਨੁ, ਸਦਾ ਅਨੰਦ ।। ਮਹਿਮਾ ਸੁੰਦਰ, ਸਦਾ ॥ 
| ਬੇਅੰਤ ॥ ੩ ॥ ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਤਿਸ ਹੀ ਲਹਨਾ ॥। ਸੰਤ ਚਰਨ, ਓਹੁ 
। ਆਇਓਂ ਸਰਨਾ ॥ ਹਾਥ ਚੜਿਓ, ਹਰਿ ਸਾਲਗਿਰਾਮੁ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ 
ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੪॥੩੯॥੯੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਲਾਗਹੁੰ. ਪਾਈਂ, ਚਹੁੰ ਕੁੰਟ। 
ਨੋਟ- ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀਂ ਵਿਚ 'ਲਾਗਹ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਲਾਗਉਂ' ਪਾਠ ਛਪਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ 


ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪਾਠ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਬਦਲੀ ਨਾਲ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਵਖਰੇਵਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦਕ ਇਸਨਾਨੀ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੁਗਿਆਨੀ=ਜ੍ਰੇਸ਼ਟ 


( ਗਿਆਨੀ। ਤਿਸੁ=(ਉਸ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਦੀ)। ਬਿਰਥਾ=ਪੀੜਾ। ਕਾਹੂ=ਕਿਸੇ। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ 
 ਕੈ। ਲਾਗਹੁੱ=(ਅਸੀ) ਲਗਦੇ ਹਂ। ਪਾਈ=ਪੈਰੀ। ਸਾਲਗਿਰਾਮ=ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਪਿੰਡ ਕੋਲੋਂ ਲੰਘਦੀ ਗੰਡਕ 


ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਕ ਗੋਲ ਜਿਹਾ ਧਾਰੀਦਾਰ ਪੱਥਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਮੰਨ 


ਕੇ ਪੂਜਦੇ ਹਨ (ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ)। ਅਰਚਾ=ਚੰਦਨ ਆਦਿ ਛਿੜਕ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ। ਬੰਦਨ=ਨਮਸਕਾਰ. 


ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ। ਦੇਵਾ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਘੰਟ=ਘੜਿਆਲ। ਚਹੁ ਕੁੰਟ=ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਭਾਵ 


( ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਪਰਫੁਲੈ=ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਪਟੁ=ਡੱਬਾ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਰੱਖਦੇ 
 ਹਨ)। ਅਭਗ=ਨਾ ਭੰਗ (ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ)। ਹਾਬ ਚੜਿਓਂ=ਹੱਥ ਲੱਗ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲ ਪਿਆ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਸਾਡਾ ਸਾਲਗਿਰਾਮ) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ] 


ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਭੋਗ ਲਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਭੂ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਨਿਰਾਸ਼) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਦੀ ਦਿਲੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਮੂੜ ਮੁੜ ਕੇ 1 
(ਅਸੀ) ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗਦੇ ਹਾਂ।੧। 1 


(ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ) ਸਾਡੇ (ਘਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ) ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ (ਉਸ) 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਪੂਜਾ. ਅਰਚਾ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਹਾਂ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰਦੇ 
ਹਾ)।ਪਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੩ 


(ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ) ਜਿਸ (ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ) ਘੰਟਾ ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਤ 
| ਵਿਚ) ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਆਸਣ ਸਦਾ ਹੀ ਬੈਕੁੰਠ (ਧਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਦਾ 
ਪਵਨ ਰੂਪੀ ਚਵਰ ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਝੁਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਧੂਪ ਸਦਾ ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਾਰਦਾ 
|[ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸੁਗੰਧੀ ਫੈਲਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)।੨। 

] ਹੇ (ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਜਿਸ ਦਾ ਡੱਬਾ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ (ਉਸ ਦੀ) ਨਾਸ਼ੁ 
[ ਰਹਿਤ ਸਭਾ ਹੈ। (ਉਥੇ ਉਸ ਦੀ) ਆਰਤੀ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ) ਅਨੰਦ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
| ਹੈ)। (ਉਸ ਦੀ (ਜੋ) ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਮਾ (ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ. ਉਹ) ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ।੩। 

ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਲਿਖੀ ਹੋਵੇ) 
[ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਲਾ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
| ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਵਿਆਪਕ) 
[ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਪਥਰ-ਪੂਜਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ)।੪/੩੯੯੦॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਬਿਰਥਾ ਕਾਹੂ ਛੋਡੈ ਨਾਹੀ॥। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਤਿਸੁ ਲਾਗਹ ਪਾਈ॥ 

| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਰਿ 
[ ੧- ਜੋ ਕਿਸੀ ਪੂਜਕ ਕੀ (ਬਿਰਥਾ) ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਛੋਡਤਾ ਹੈ ਵਾ ਕਿਸੀ ਕੋ ਖਾਲੀ ਰਹਨ ਨਹੀਂ ਦੇਤਾ ਊ 
ਰਿ ਹੈ ਹਮ ਤਿਸ ਕੇ ਬਰੰਬਾਰ ਚਰਨੋ ਮੇਂ ਲਗੇ ਰਹਿਤੇ ਹੈ ਫਸ 
-ਊ ੨- (ਉਹ ਅਪਣੇ ਇਸੁਟ ਦੇਵ ਨੂੰ) ਵਿਹਲਾ ਤਾਂ ਕਦੀ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ 
[1 ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹੈ)। ਸਿਬਦਾਰਥ ] 
| ੩- _ (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਛੋੜਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀ (ਅਸੀ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਲਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


ਹਾਂ 


ਦੀ ਤੀ ਦਰਦ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੋਦ। (ਪੋ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਤਾਵੇਂ ਬਿਰਥਾ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖ਼ਾਲੀ' ਅਤੇ 'ਪੀੜਾ' ਦੋਵੇਂ ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ ਖ਼ਾਲੀ 
॥ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦਾ। ਸਭ ਦੀ 
| ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 
ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ ਤਾਂ 'ਬਿਰਥਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਿਹਲਾ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਬਿਰਬਾ ਦੇ ਅਰਥ ਪੀੜਾ ਨਾਲੋਂ 
 ਵੀਖ਼ਾਲੀ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੀੜਾ, ਪੈਸੇ ਦੀ ਥੁੜ. ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਭੂ 
ਇੱਛਾ ਆਦਿ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਕਿਸੇ ਫਲ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ ਨੀਕ ਹਨ। ਦੂਜੀ ਊ 


[| ਗੱਲ 'ਹਮ ਲਾਗਹ ਪਾਈ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹੈ' [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੩ ੩੪੩ .& 


॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟ ਹਨ। 'ਹਮ ਲਾਗਹ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਸੀਂ ਰਿ 
 ਚਰਨੀਂ ਲੱਗਦੇ ਹਾਂ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ 'ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨਾ ਹੋਇ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਊਂ 
[ ਸੋਇ।' ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਮੂਰਤੀ ਥਾਪਣੀ ਅਲਪਗਤਾ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ 
[ ਮੁਰਤਿ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਵਿਸ਼ਵ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸਾਲਗਿਰਾਮ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
॥ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ. ਪਰ ਉਹ ਵਿਸ਼ਾਲ ਆਰਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਵਕਤ ਦੀ 
| ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਆਨ ਪਹਰ ਉਦਕ ਇਸਨਾਨੀ॥ ਸਦ ਹੀ ਭੋਗ ਲਗਾਇ ਸੁਗਿਆਨੀ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ 
॥ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਪੂਜਾਰੀ' ਵਾਲਾ | 
| ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ।। ਜਿਹ ਪੈਡੈ, ਲੂਟੀ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਸੋ ਊ 
[ ਮਾਰਗੁ, ਸੰਤਨ ਦੂਰਾਰੀ । ੧ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੈ, ਸਾਚੁ ਕਹਿਆ ॥ ਨਾਮ $ 
[ ਤੇਰੇ ਕੀ ਮੁਕਤੇ ਬੀਥੀ, ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
॥ ਜਹ ਲਾਲਚ ਜਾਗਾਤੀ ਘਾਟ ॥ ਦੂਰਿ ਰਹੀ ਉਹ ਜਨ ਤੇ ਬਾਟ । ੨੩ ॥ ਜਹ 1 
ਉ ਆਦਟੇ, ਬਹੁਤ ਘਨ ਸਾਥ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਾਧ ।। ੩ ॥। ਚਿਤ੍ਰ 
[ ਗੁਪਤੁ, ਸਭ ਲਿਖਤੇ ਲੇਖਾ ॥ ਭਗਤਜਨਾ ਕਉ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਪੇਖਾ ॥ ੪ ॥ 
[ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥। ਵਾਜੇ ਤਾ ਕੈ, ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ | 
੬ 1੫118੮1੯੧।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੈਂਡੇ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਤਿ: ਜਹ. ਤਾ । 
ਨੌਣ-'ਆਵਟੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਆਂਵਟੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਆਵਟਣੁ ਆਪੇ ਖਵੈ_'(ਪੰ ੬੦)। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪੈਡੇ=ਪੈਂਡੇ. ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਪਨਿਹਾਰੀ=ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। 
ਊ ਦੁਰਾਰੀ=ਦੂਰ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੇ=ਮੋਕਲੀ, ਖੁਲ੍ਹੀ। ਬੀਬੀ=ਗਲੀ। ਜਾਗਾਤੀ=ਮਸੂਲ. ਚੁੰਗੀ ਲੈਣ 
ਵਾਲਾ। ਘਾਟ=ਪੱਤਣ। ਬਾਟ=ਵਾਟ. ਛੋਟੀ ਪਗ ਡੰਡੀ। ਆਵਟੇ=ਤਪਾਏ (ਦੁੱਖੀ ਕੀਤੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਘਨ 
ਸਾਥ=ਬਹੁਤ ਕਾਫਲੇ। ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ=ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ 
॥ ਮੁਨਸ਼ੀ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਪੇਖਾ=ਅੱਖ ਭਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦੇ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੪ ੩੪੫ 


॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ, ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਜਪਿ ] 
ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦੁ ਪੀਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ।। ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਪਰਮ ਗਤਿ | 
ਹੋਇ ॥੨॥੪੧॥੯੨॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ _ਜਸਹਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ _ਵਿਚ। _ਅਘਾਨੇ=ਰੱਜ _ਗਏ _ਹਾਂ। 
| ਸਾਰਿਗਪਾਨੇ=ਸਾਰੰਗ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ) ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ. ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਹਜ ਘਰੁ=ਅਡੋਲ 
ਰ ਅਵਸਥਾ। ਚੰਦੁ=(ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚੰਨ। ਭੰਡਾਰ=ਖਜ਼ਾਨੇ। ਤੋਟਿ=ਤੋਟਾ, ਕਮੀ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੇ (ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ) 
ਸਿਖਾਇਆ ਤੱ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਮਨੋਰਥ ਅਤੇ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰਨ (ਹੋ ਗਈਆੰ)। (ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੂ 
| ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ ਵਿਚ (ਮਗਨ ਹੋਇਆਂ) ਰਜ ਗਿਆ ਹਾਂ। (ਹੁਣ ਮੈ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ।੧ | 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਉਸ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਨ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ੈ) ਸਹਜ ਘਰ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਨੂੰ ਪਾਂ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ | 
| (ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚੰਨ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਗੈ'ਪਰਹਾਉ। 
ਰ (ਹੈ ਤਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ 
| ਵੇਰਾਗ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ ਜਵਾਹਰਾਂ ਨਾਲ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਕਿਸੇ 
| ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸ਼ੁਬਦ (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ ਸੇਵਕ ਪੀਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਪਰਮਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਇ ਹੈ੨੧੮੧॥੯੨॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਆਰਥਕ 
 ਪਰਮਾਰਥਕ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰੈ ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ 
[ ਤਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮਗਤੀ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੭ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਨਿਤ ਧਿਆਈ ॥ 
ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਂਈ ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ, ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸਮ੍ਰਲੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਭ 
ਲਾਗੈ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਨਾਨਕ ਮਾਂਗੈ ॥੨॥੪੨॥੯੩॥ 


੩੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੪ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਈਂ। ਨੋਟ- ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ 'ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਨਾਮੁ ਭੂ 
ਪਦਾਰਥ' ਪਾਠ ਕੰਠਾਗਰ ਹੈ. ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਿਆਈ=(ੈਂ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਤਰਾਂਈ=(ਮੈ) ਤਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਮਾਲੇ=ਸੰਭਾਲੇ ਭੂ 
(ਯਾਦ) ਰਖਦਾ ਹਾਂ। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। 
(ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
॥ ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ।੧॥ 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਦਾ ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਮੈਂ) 
ਉ ਉੱਸ (ਤੂ ਨੂੰ) ਸਦਾ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾ)।ਘਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠਾ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀਂ ] 
ਉ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੨।੪੨।੯੩। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| `ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ' ਵਾਲਾ ਸਬਕ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਇਸ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨ ਲਗੀਏ ਤਾਂ 'ਥਿਸਮ ਪੇਥੈ ਬਿਸਮ ਸੁਣੀਐ. ਵਿਸਮਾਦ 
ਉ ਨਦਰੀ ਆਇਆ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ | 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ 'ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ' ਦਾ ਨਾਦ ਸੁਣਾਈ ਦੇਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ" ਵਾਲੀਆਂ ਪਾਵਨ 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਟੇਕ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ. ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ 
ਉ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੇ ਸਦਾ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਸੰਕਟਾਂ ਦੀ ਘੁੰਮਣ 
ਉ ਘੇਰੀ ਚੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਇਕ ਅਦਨਾਂ ਜਿਹਾ ਸਿਖ ਸਾਈਕਲ ਤੇ ਸਵਾਰ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਬਸ ਸਟੈਂਡ ਸੈਕਟਰ ੧੭ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਉ ਦੱਤੇ ਚੌਕ ਪਾਸੋਂ ਲੰਘ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਪਿਛੋਂ ਇਕ ਜੀਪ ਬੜੀ ਤੇਜ਼ ਰਫਤਾਰ ਨਾਲ ਆਈ. ਉਸ ਦੀ ਸਾਈਡ ਰ 


| ਸਿਖ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਾੜੀ ਜਿਹੀ ਝਰੀਟ ਵੀ ਨਹੀ 
£ ਵਜੀ ਉਸ ਨੇ ਫਿਰ ਸਾਈਕਲ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਆਰੰਭ 
ਊ ਕਰ ਦਿੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੰਗ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਰਖਣਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੯੪ ੩੪੭ 


੍ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਤਰਿਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ 
| ਨਾਮੁ, ਮਨਹਿ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਆਰੇ ॥। ਪੂਜਹਿ ਤ 
| ਸੰਤ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਭਾਗੁ ॥ 
| ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਾ ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ।੨॥੪੩।।੯੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੂਜਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਹਿ=ਮਨ ਦਾ। ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਪੂਜਹਿ=ਪੂਜਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾਂ (ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
(ਉਸ ਨੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਨੂੰ ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ।੨ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ (ਜਨ) ਹਨ (ਉਹੀ) ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੇ ਭੂ 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਪੂਜਦੇ ਹਨ।ਪਰਹਾਉ। [ 

੍ ਨਾਨਕਾਂ ਅਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
ਫ ਸੁਹਾਗ (ਭਾਗ) ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੧੪੩।੯੪1 1 
ਇਸ ਬਿਥੇ ਬਨ ਤੋਂ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਭੂ 
ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਅਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸੁਹਾਗ ਭੂ 
॥ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੀਠੀ ਆਗਿਆ ਪਿਰ ਕੀ ਲਾਗੀ ।॥ ਸਉਕਨਿ ਘਰ 
ਕੀ. ਕੰਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥। ਪ੍ਰਿਅ ਸੋਹਾਗਨਿ, ਸੀਗਾਰਿ ਕਰੀ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ਕੀ 
॥ ਤਪਤਿ, ਹਰੀ ॥੧॥ ਭਲੋ ਭਇਓ, ਪ੍ਰਿਅ ਕਹਿਆ ਮਾਨਿਆ ॥ ਸੂਖੁ ਸਹਜੁ, ਇਸੁ ॥ 
[ ਘਰ ਕਾ ਜਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਹਉ ਬੰਦੀ ਪ੍ਰਿਅ, ਖਿਜਮਤਦਾਰ ॥। ਓਹੁ 
ਅਬਿਨਾਸੀ, ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥। ਲੇ ਪਖਾ, ਪ੍ਰਿਅ ਝਲਉ ਪਾਏ ॥ ਭਾਗਿ ਗਏ, । 
[ ਪੰਚ ਦੂਤ ਲਾਵੇ ॥੨॥ ਨਾ ਮੈ ਕੁਲੁ, ਨਾ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ ਕਿਆ ਜਾਨਾ, ਕਿਉ ਭਾਨੀ ॥ 
ਕੰਤ ॥ ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ, ਗਰੀਬ ਨਿਮਾਨੀ ।। ਕੰਤ ਪਕਰਿ, ਹਮ ਕੀਨੀ ਰਾਨੀ ॥੩॥ ਭੂ 
| ਜਬ. ਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਾਜਨੁ ਲਾਗਾ ॥। ਸੂਖ ਸਹਜ, ਮੇਰਾ ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਾ ॥੧ ਕਹੁ ਭੂ 
| ਨਾਨਕ, ਮੋਰੀ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲੀ, ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥੪॥੧॥੯੫॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਝਲੀਂ, ਪਾਇੰ. ਕਿਉਂ. ਮਾਨਿਆਂ, ਜਾਨਿਆਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਲਾਵੇ' ਨੂੰ 'ਲਾਵੇਂ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ੍ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿਰ ਕੀ=ਪਤੀ ਦੀ। ਸਉਕਨਿ=ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਹੁੱਟੀ, ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ। ਪ੍ਰਿਅ=(ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ) ਨੇ। ਸੀਗਾਰਿ ਕਰੀ=ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ (ਸੋਹਣੀ ਬਣਾ) ਭੂ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤਪਤਿ=ਤਪਸੁ. ਈਰਖਾ। ਪ੍ਰਿਅ ਕਹਿਆ=ਪਤੀ ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਹੁਕਮ)। ਹਉ ਭੂ 
 ਬੁੰਦੀ=ਮੈਂ ਦਾਸੀ ਹਾ। ਖਿਜਮਤਦਾਰ=ਖਿਦਮਤ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਝਲਉ=0ੈ) ਝੱਲਦੀ ਹਾਂ। ਭੂ 
 _ਪਾਏ=ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ (ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ)। ਭਾਗਿ ਗਏ=ਭੱਜ ਗਏ। ਪੰਚ ਦੂਤ=ਪੰਜ ਵੈਰੀ। ਲਾਵੇ=(ਖੇਤੀ) ਵੱਢਣ ਰ੍ 
ਵਾਲੇ। ਕੁਲੁ=ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਭਾਨੀ=ਪਸੰਦ ਆਈ ਹਾਂ। ਮੁਖਿ ਲਾਗਾ=ਮੂੰਹ ਲੱਗਾ, ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ। ਭੂ 
ਮੋਰੀ=ਮੇਰੀ। ਗੁਣਤਾਸ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨ। 

ਅਰਬ: ਹੈ ਮੇਰੀ ਸਖੀਂ (ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮਿੱਠੀ ਲੱਗੀ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ) ਪਤੀ ਭੂ 
ਨੇ ਘਰ ਦੀ ਸੌਕਣ (ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ ਪਤੀ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਭੂ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੇ ਸੋਹਾਗਣ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ (ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ) ਤਪਸੁ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਭੂ 
ਹੈ੧ ਭੂ 


ਚੰਗਾ ਹੋਇਆ ਕਿ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਹੁਕਮ) ਮੰਨ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਰਿ 
[ ਇਸ ਘਰ ਦਾ ਸਹਜ ਸੁਖ ਜਾਣ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਸਹਜ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 
| (ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਦਾਸੀ ਅਤੇ ਸੇਵਾਦਾਰਨੀ (ਬਣੀ ਹਾਂ)। ਉਹ (ਪਿਆਰਾ) ਨਾਸੁ ਭੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ (ਖਲੋ ਕੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਪੱਖਾ ਲੈ ਕੇ ਭੂ 
ਝੱਲਦੀ ਹ। (ਇਸ ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਮੇਰੇ ਘਰ ਚੋ) ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ।੨। ਭੂ 

[ 


(ਹੇ ਸਖੀਂ) ਨਾ ਮੇਰੀ (ਉਚੀ) ਕੁਲ ਸੀ. ਨਾ ਮੈਂ (ਕੋਈ) ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ ਸਾਂ। (ਮੈਂ) ਕੀ ਜਾਣਾ ਤੈ 

(ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ ਕਿ ਸੈਂ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹਾਂ?। ਮੈਂ ਯਤੀਮ, ਗਰੀਬ 
ਨਿਮਾਣੀ (ਜਿਹੀ) ਸਾਂ। ਕੰਤ ਨੇ (ਆਪੇ ਹੀ) ਪਕੜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਰਾਣੀ (ਬਣਾ ਲਿਆ)।੩। | 
| (ਹੇ ਸਖੀਂ) ਜਦ (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੱਜਣ (ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਲੱਗਾ, ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਮੈਨੂੰ ਭੂ 
ਸੁਖ ਸਹਜ (ਆ ਗਿਆ ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਸੁਹਾਗ (ਭਾਗ ਭਾਵ ਪਤੀ ਦਾ ਮੇਲ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੋ ਗਿਆ। ਭੂ 
ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਭ 
ਇ ਮੇਲ ਲਿਆ ਹੈ।8।੧0੯੫॥ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿੱਚ ਇਸਤਰੀ ਲਈ ਜੇ ਕੋਈ ਵੈਰਨ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ. ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ 
ਉ ਦੀ ਸੌਕਣ ਹੈ। ਇਥੇ ਸੌਕਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ, ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਹੈ। ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਛੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੪ ੩8੬ 


| ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ. ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੁਖਾਵੇਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਗੁਣ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਨਿਮਾਣੀ ਸਮਝ ਕੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਧੰਨ ਭਾਗ ਸਮਝਣੇ ਇਹ 
| ਪੁਨਤਾ ਯੋਗ ਸੁਹਾਗ ਦਾ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣਨਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ' 
ੂਜੀ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਦੇ ਹਨ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਧੈ ਤ੍ਰਿਕ੍ਟੀ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੂਰਿ ॥ ਬੋਲੈ ਕਉੜਾ, ਹ 
ਜਿਹਬਾ ਕੀ ਫੂੜਿ ।। ਸਦਾ ਭੂਖੀ, ਪਿਰੁ ਜਾਨੈ ਦੂਰਿ ॥੧॥ ਐਸੀ ਇਸਤ੍ਰੀ 


| ਇਕ, ਰਾਮਿ ਉਪਾਈ ॥ ਉਠਿ ਸਭੁ ਜਗੁ ਖਾਇਆ, ਹਮ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਮੇਰੇ 
ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਪਾਇ ਠਗਉਲੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਜੋਹਿਆ ।। ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ 


| ਮਹਾਦੇਉ ਮੋਹਿਆ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਲਗੀ, ਸੇ ਸੋਹਿਆ ॥੨॥ ਵਰਤ ਨੈਮ ॥ 
ਕਰਿ ਥਾਕੇ ਪੁਨਹਚਰਨਾ ॥ ਤਟ ਤੀਰਥ ਭਵੇ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥। ਸੇ ਉਬਰੇ ਜਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੩॥। ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਸਭੋ ਜਗੁ ਬਾਧਾ ॥ ਹਉਮੈ ॥ 


[ ਪਰੈ, ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਾਖਾ ॥ ਗੁਰ! ਨਾਨਕ ਬਾਹ ਪਕਰਿ, ਹਮ ਰਾਖਾ ਭੂ 


| |[811੨1॥੧੬। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ ਦੇਉ. ਬਾਂਹ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਪੁਨਹਚਰਨਾ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ. 'ਪੁਨਹ ਚਰਨਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ=ਤਿਉੜੀ। ਕਰੂਰਿ=ਕ੍ਰੋਧ ਵਾਲੀ ਡਰਾਉਣੀ। ਫੂੜਿ=ਵੜ੍ਹਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ 


॥ ਇਸਤ੍ਰੀ=ਮਾਇਆ। ਰਾਮਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਉਨਿ=ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਭੂ 
ਠਗਉਲੀ=ਠੱਗ ਬੂਟੀ। ਜੋਹਿਆ=ਵੇਖਿਆ। ਸੋਹਿਆ=ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ। ਪੁਨਹਚਰਨਾ=ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ, ਬੂ 


ਉ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਾਵੀ ਲਈ ਕੀਤੇ ਕਰਮ। ਧਰਨਾ=ਧਰਤੀ। ਉਬਰੇ=ਬੱਚ ਗਏ। ਪਚੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ। 


ਇੰ ਮੁਰਾਖਾ=ਮੂਰਖ। 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈਂ ਉਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤਿਉੜੀ (ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 


[ ਉਸ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕ੍ਰੋਧ ਵਾਲੀ (ਹੰਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਕੌੜਾ (ਬੋਲ) ਬੋਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੁਬਾਨ ਦੀ ਫੜ੍ਹਾਂ ॥ 


ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ (ਆਦਤ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸਦਾ ਭੁੱਖੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦੀ ਹੈ।੧ 


ਨ ਤਾਈ) ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਇਕ ਇਸਤਰੀ (ਮਾਇਆ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਊ 


ਹ (ਮਾਇਆ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰਾਂਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਸ 
| ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 


੩੫੦ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੪-੬੫ 


(ਮਾਇਆ ਨੇ) ਠੱਗ ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪਟੂ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ)। (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹਾਂ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ ਉਹ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹਨ।੨। [| 
ਰਿ (ਹੇ ਵੀਗਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕਈ ਲੋਕ) ਵਰਤ. ਨੇਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ ੍ 
ਕਰਕੇ ਥਂਕ ਗਏ। (ਉਹ) ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਤੇ ਅਤੇ ਸਭ ਧਰਤੀ ਤੇ (ਫਿਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਥੱਕ ਗਏ ਭੂ 
ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ) ਓਹੀ ਬਚੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ।੩। ਰਿ 

(ਹੇ ਵੀਗੰ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਮੂਰਖ ਹੈ ਭੂ 
(ਉਹ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! (ਇਹ ਆਖ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੁਸਾਂ ਸਾਨੂੰ ਬਾਹੋਂ ਫੜ 
ਕੇ (ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ।।੨੯੬। ਰਿ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਨਾਨਕ' ਦੇ ਸੁਬਦ ਜੋੜਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ 
ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗੁਰੂ' ਦੇ ਰਾਰੇ ਜਾਂ 'ਨਾਨਕ' ਦੇ ਕੱਕੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ ਹੋਈ। ਭੂ 
ਜੇ 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 'ਗੁਰਿ' ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ ਭੀ ਓਹੀ ਸਰੂਪ ਹੋਣਾ ਗੂ[ 
ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗੁਰ ਨਾਨਕ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਜੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਭੂ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕਿ' ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਮਿਲ ਜਏ ਤਾਂ ਵੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਿ 

ਸਾਰੰਸਹ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪ ਦਸੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਦਾ 
ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੜੀਆਂ ਫੂਟਾਂ. ਫੜਾਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਉੜੀ ਪਾ ਕੇ, ਖਿੱਝ ਕੇ ਬੋਲਣਾ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ। ਇਹ ਜਪੀਆਂ ਤਪੀਆਂ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨੀਆਂ 
ਦਾ ਵੀ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਮੋਹ ਦਾ ਐਸਾ ਪਟੂ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਇਸ ਦੇ ਫੰਦੇ ਵਿਚ ਫੱਸ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਾਹ ਹੈ- ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਾਂਹ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਫੜ ਲਏ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਿਆਨਕ ਦੁਖ ਅਤੇ ਮੋਹਣੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਰਬ ਦੂਖ, ਜਬ ਬਿਸਰਹਿ ਸੁਆਮੀ ।। ਈਹਾ ] 


ਊਹਾ, ਕਾਮਿ ਨ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੧॥ ਸੰਤ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਧ੍ਰਾਇ ॥ ਕਰਿ $ 
ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੈ ਨਾਇ ਲਾਏ, ਸਰਬ ਸੂਖ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੀ ਰਜਾਇ ।।੧॥ਰਹਾਉ। $ 
। ਸੰਗਿ ਹੋਵਤ ਕਉ ਜਾਨਤ ਦੂਰਿ।। ਸੋ ਜਨੁ ਮਰਤਾ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਝੂਰਿ॥੨॥ 
[ ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੀਆ, ਤਿਸੁ ਚਿਤਵਤ ਨਾਹਿ ॥ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੫ ੩੫੧ 


ਦਿਨੁ ਰੈਠਿ ਜਾਹਿ ॥੩॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਹੁ ਏਕ ॥ ਗਤਿ ਪਾਈਐ | 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਟੇਕ ੪।।੩।।੯੭। ਕੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਸਰਹਿਂ. ਈਹਾਂ, ਉਹਾਂ, ਨਾਇ. ਨਾਹਿਂ. ਮਹਾਂ, ਮਹਿਂ, ਜਾਹਿ ਸਿ 
ਪਦ ਅਰਥ; ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਝੂਰਿ=ਝੁਰ ਝੁਰ ਕੇ. ਝੌਰੇ ਵਿਚ ਚਿਤਵਤ ਨਾਹਿ=ਚੇਤੇ ਭੂ 
| ਨਹੀ ਕਰਦਾ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ ਅਰਬ: ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜਦ (ਊੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ (ਉਸ ਨੂੰ ਆ 
| ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਜੀਵ) ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ) ਸੰਤ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ) ਰੱਜ ਗਏ 1 
| ਹਨ। (ਪਰ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਤੁਸਾਂ) ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਲਏ | 
| ਹਨ। ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਉਨ੍ਹਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਪਾ ਲਏ ਹਨ।'ਪਰਹਾਉ। 
| (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਸੰਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂ) ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਭ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਭੂ 
| ਵੱਡੀ ਜੁਹਿਰ (ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ) ਵਿੱਚ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਵਿਅਰਥ ਬਤੀਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 
ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ (ਲਈਏ ਤਾਂ 
ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ।੪।੩।੯੭ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਹਾਂ ਬਿਖ ਬਿਖਿਆ ਦਾ 
ਵੱਡਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਨੂੰ ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ 
ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਫੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਬਿਖੁ ਬਿਖਿਆ ਪਸਰੀ ਅਤਿ ਘਨੀ ॥ 
ਉਬਰੇ ਜਪਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗੁਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੦ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥( ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਹਰਿਆ ॥ ॥ 
| ਕਲਮਲ ਦੋਖ ਸਗਲ ਪਰਹਰਿਆ ।੧॥ ਸੋਈ ਦਿਵਸੁ ਭਲਾ, ਮੈਰੇ ਭਾਈ॥ ਭ 
| ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ, ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੇ ਪੂਜੇ 
ਪੈਰ॥ ਮਿਟੇ ਉਪਦ੍ਰਹ, ਮਨ ਤੇ ਬੈਰ ॥੨॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਿਲਿ, ਝਗਰੁ 
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॥ ਚੁਕਾਇਆ।। ਪੰਚ ਦੂਤ ਸਭਿ ਵਸਗਤਿ ਆਇਆ॥੩।। ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ 
$ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਉਪਰਿ ਕੁਰਬਾਨ ।੪॥੪॥੯੮॥ | 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਮਲ=ਪਾਪ। ਪਰਹਰਿਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਪਰਮ ਗਤਿ=ਪੂਰਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
$ ਅਦਸਥ। ਉਪਦ੍ਰਹ=ਭੈੜੇ ਕੰਮ. ਪਾਪ ਕਰਮ ਬੈਰ=ਵੈਰ। ਪੰਚ=ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ)। ਭੂ 
ਵਸਗਤਿ=ਕਾਬੂ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ [ 
$ ਗਿਆ। ਪਾਪ ਤੇ ਦੋਸੁ ਸਾਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ1੧। | 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ! (ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਉਹ ਦਿਨ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਿਨ ਇਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ [ 
ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ।ਅਰਹਾਉ। | 
(ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਉਸ ਕਿਵੇਂ ਪਾਈ?) ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜੇ 
(ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਅਤੇ ਵੈਰੀ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ੨। ਭੂ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ (ਸਾਰਾ) ਝਗੜਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਭੂ 
ਦਾ ਸਾਰਾ ਟੋਲਾ ਹੀ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਗਿਅ।੩। | 
ਹ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ. ਨਾਨਕਾਂ ਉਸ 
(ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੪॥੪।੯੮। | 
ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਅਤੇ ਫਲ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਿਨ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਦਿਨ ਸਫਲ ਹੈ:- ਰ 
੧. ਸਾ ਵੇਲਾ, ਸਾ ਮੂਰਤੁ. ਸਾ ਘੜੀ, 
ਸੋ ਮੁਹਤੁ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਮੋਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਜਿਤੁ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
੨. ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸਭ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਪਿਆਰੇ, ਜਿਤੁ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩੨ 
੍ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਾਵਿ ਲੇਹਿ ਤੂ, ਗਾਵਨਹਾਰੇ ॥ ਜੀਅ ਪਿੰਡ ਕੇ 
ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੇ ॥ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ॥ ਅਵਰ ਕਾਜੂ ਪਹਿ 
ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਾਵਹਿ ।। ੧ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬੁ. ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਪੀਐ ।। ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਸੁ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ 
ਮਨਿ ਵਾਸੀਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਕਾ ਦਾਨੁ, ਨਿਖੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ ਭਲੀ ਭਾਤਿ, 
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| ਸਭ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ ॥ ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ, ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥ ਮਨਿ ਵਾਸਾਈਐ ॥ 
। ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ ੨ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ, ਗ੍ਰਿਹ ਜਾ ਕੈ ਪੂਰਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ, 
। ਦੂਖ ਨ ਝੂਰਨ ॥ ਓਟਿ ਗਹੀ ਨਿਰਭਉ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸੋ ਭ 
ਗੁਨ ਨਿਧਿ ਗਾਈਐ ॥ ੩ ॥ ਦੂਰ ਨ ਹੋਈ, ਕਤਹੂ ਜਾਈਐ ।। ਨਦਰਿ ॥ 
ਕਰੇ, ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ । ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਭੂ 
| ਮੌਰੀ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ ੪ ॥ ੫॥ ੯੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਿ ਲੇਹਿ=ਗਾ ਲੈ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਅਨੰਦੀ=ਅਨੰਦ ਦਾ ਦਾਤਾ। 

( ਸਾਹਿਬੁੱ=ਮਾਲਕ। ਸਮਾਹੀ=ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਰੀ=(ਮੈਂ) ਕਰਾਂ। ਰ 

ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਤੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾ ਲੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ. ਤਰੇ) ਜੀਉ. ਸਰੀਰ ਤੇ ਊ 
। ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਤੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੇਂ. ਮੁੜ ਕੇ 

£ (ਤੂ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸ (ਮੰਗਣ ਲਈ) ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੧। ਹੈ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਸਾਰੇ) ਭੂ 

$ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਭੂ 

ਉ ਸਦਕੇ (ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਗੈਰਹਾਉ। 

[ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਭੂ ਦਾ) ਦਾਨ (ਕਦੇ ਵੀ) ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ। (ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਕਰਕੇ) 
| ਸਾਰੇ (ਸੰਤ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ. ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
। ਹੈ।੨। ॥ 

॥ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ | 


| ਸੇਵਕ (ਕਦੇ ਵੀ) ਦੁਖ (ਭੁੱਖ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਝੂਰਦੇ. (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
][ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। ਰ੍ 
| (ਹੈ ਤਾਈਂ ਭਾਵੇ) ਕਿਤੇ ਵੀ ਚਲੇ ਜਾਈਏ (ਉਹ ਪ੍ਭੂ ਸਥੋ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਵਿਛੁੜਦਾ | 
| ਨਹੀ)। (ਹਾਂ. ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ੁਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਹੋ ਹਰੀ! ਨਾਨਕ (ਤੈਥੋ) (ਨਾਮ) ਧਨ 
( ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੪1੫੧੯੯। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੫ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰਿ 
੍ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਕ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
॥ ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੁਲਾਘਾ ਨਾ ਕਰ. ਤੂੰ ਦਰ ਦਰ ਦਾ ਮੰਗਤਾ ਨਾ ਬਣ. ਜੋ ਸਦਾ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰ। ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾ। ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੂ 
੬ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਥੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੇ ਤੂੰ ਉਸਦਾ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਏਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਝੂਰਨ ਮਿਟ ਜਾਵੇਗਾ। ਭੂ 
(ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਗੈ। ਜੇ ਉਹ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸਿ ਭੂ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਭੂ 
ਰਹੇ, ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ੍ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਿਟਿਆ ਤਨ ਕਾ ਦੂਖ ॥ ਮਨ ਸਗਲ 
॥ ਕਉ ਹੋਆ ਸੂਖੁ ॥[ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਗੁਰ ਦੀਨੋ ਨਾਉ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਤਿਸੁ | 
| ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਜਾਉ ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥। ਰੋਗ ਸੋਗ ਊ 
$ ਸਭ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ਰਹਾਉ।। ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, 
॥ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਏ ॥ ਮਨ ਚਿੰਤਤ, ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਏ ॥ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ, ਸਭ ਭੂ 
_ ਹੋਈ ਸਾਂਤਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ ੨ ॥ ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ 
| ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਥਾਨੁ ।। ਨਿਮਾਨੇ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ, ਸੇਵਕ 
ਕਰਿ ਰਾਖੇ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ਰਸਨਾ ਚਾਖੇ ॥ ੩ ॥। ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਪੂਜ ਗੁਰ 
॥ ਚਰਨਾ । ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾ ॥। ਗੁਰੁ, ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ 
॥ ਤਇਆ ਦਇਆਲਾ ।। ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲਾ ॥ ੪ ॥ ੬ ॥੧੦੦।। 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉ, ਜਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਥਮੇ=ਪਹਿਲਾਂ। ਜਾਉਂ=(ਮੈਂ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਨ ਚਿੰਤਤ=ਮਨ ਇੱਛਤ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ? ਪਹਿਲਾਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ (ਹਰੇਕ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋਇਆ। (ਫਿਰ ਮੇਰੇ) ਮਨ 
ਨੂੰ ਪੂਰਨ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਾ (ਦਾਨ) ਦਿੱਤਾ। 
(ਮੈ) ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।% 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ! (ਮੈਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆਂ (ਮੇਰੇ) 
ਸਾਰੇ ਰੋਗ, ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਦੁਖ (ਆਦਿ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।ਰਹਾਉ। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ) ਹੋਰ ਲ ਪਹਰ ਵਿ 4੭੮ (ਚ ਇਤਰ ਹਟ; ਨਾਰੀ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੬ ੩੫੫ ਪੂ 


| ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ। (ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ. ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਗੁਰੂ ਨੇ 
| ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ) ਦਾਤਿ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕੀਤੀ।੨। 

ਰਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਨਿਥਾਵੇਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਥਾਂ ਦਿੱਤਾ । (ਮੈ) ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ 
| (ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਦਰ) ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ। (ਮੇਰੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਕੇ, ਸੇਵਕ ਜਾਣ 
| ਕੇ (ਨੂੰ ਰੱਖ ਲਿਆ। (ਹੁਣ ਮੇਰੀ) ਰਸਨਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿੱਠੀ ਅਤੇ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਸੁਆਦ ਲੈ ਰਹੀ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਤਾਈਂ ਸੈਨੂੰ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ (ਮਿਲੀ ਹੈ)। (ਮੈਂ ਹੋਰ) 
ਸਾਰੇ (ਪਾਸੇ) ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਇਆਲ ਹੋ ਗਿਆ (ਮਾਨੋ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਹਾਲ ਹੋ 
ਗਿਆ।81੬।੧੦੦। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
( ਹਨ. ਉਥੇ ਸਦੀਵੀ (ਨਾਮ ਵਾਲਾ) ਸੁਖ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ 
| ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚੈ, ਦੀਆ ਭੇਜਿ ॥ ਚਿਰੁਜੀਵਨੁ 
[ ਉਪਜਿਆ ਸੰਜੋਗਿ ॥ ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ, ਆਇ ਕੀਆ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਮਾਤਾ ਕੈ | 
| ਮਨਿ ਬਹੁਤੁ ਬਿਗਾਸੁ ॥ ੧ ॥ ਜੰਮਿਆ ਪੂਤ ਭਗਤੁ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ ॥ 
[ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਸਭ ਮਹਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰ ਕਾ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਦਸੀ ਮਾਸੀ ਹੁਕਮਿ, ॥ 
| ਬਾਲਕ ਜਨਮੁ ਲੀਆ ॥ ਮਿਟਿਆ ਸੋਗੁ, ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਥੀਆ॥। ਗੁਰਬਾਣੀ, [| 
| ਸਖੀ ਅਨੰਦੁ ਗਾਵੈ ।। ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ।। ੨ ॥ ਵਧੀ ਵੇਲ, ਬਹੁ । 
| ਪੀੜੀ ਚਾਲੀ। ਧਰਮ ਕਲਾ, ਹਰਿ ਬੰਧਿ ਬਹਾਲੀ॥ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ [ 
[ ਦਿਦਾਇਆ॥ ਭਏ ਅਚਿੰਤ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਜਿਉ ਬਾਲਕ, । 
][ ਪਿਤਾ ਊਪਰਿ ਕਰੇ ਬਹੁ ਮਾਣੁ ॥ ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣਿ ॥ ਗੁਝੀ । 
॥ ਛੰਨੀ ਨਾਹੀ ਬਾਤ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ, ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥੪॥੭॥੧੦੧।॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ ਮਹਿੰ. ਦਸੀਂ, ਮਾਸੀਂ । 


੩੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: _ਚਿਰੁ ਜੀਵਨੁ=ਚਿਰਾਂ ਤੱਕ ਜੀਉਣ ਵਾਲਾ. ਵੱਡੀ ਉਮਰ _ਵਾਲਗ 
ਉਪਜਿਆ=ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ. ਬਣਿਆ ਹੈ। ਸੰਜੋਗਿ=(ਚੰਗੇ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ। ਉਦਰੈ ਮਾਹਿ=(ਮਾਤਾ ਦੇ) ] 
ਪੇਟ ਵਿਚ। ਪੂਤੁ=ਪੁੱਤਰ। ਬਿਗਾਸੁ=ਖੇੜਾ. ਖੁਸ਼ੀ। ਦਸੀ ਮਾਸੀ=ਦਸੀਂ ਮਹੀਨੀ। ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਗ 
ਸੋਗੁ=ਚਿੰਤਾ। ਅਨੰਦੁ=ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ। ਵੇਲਿ=(ਪਰਵਾਰ ਦੀ) ਪ੍ਰਫੁਲਤਾ। ਪੀੜੀ=ਕੁਲ। ਚਾਲੀ=ਚਲੀ। 
ਧਰਮ ਕਲਾ=ਧਰਮ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ। ਬੰਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਬਹਾਲੀ=ਬਹਾ ਦਿੱਤੀ. ਪੱਕੀ ਕੀਤੀ। ਮਨ 
 _ਚਿੰਦਿਆ=ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ। ਭਾਣਿ=ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਗ ਗੁਝੀ ਛੰਨੀ=ਲੁਕੀ ਛਿਪੀ ਹੋਈ ! 
ਰਿ ਅਰਥ: ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ-ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ 
| ਨੂੰ) ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਭਲੇ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਚਿਰਾਂ ਤੱਕ ਜੀਉਣ ਵਾਲਾ (ਬੱਚਾ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਊ 
[ ਇਸ ਨੇ) ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ (ਤਦ ਤੋਂ) ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ] 
ਉ ਖੇੜਾ (ਆ ਗਿਆ ਹੈ)।੧੧ 
| (ਮੇਰਾ) ਪੁੱਤਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ ਜੰਮਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਭੂ 
ਸਾਹਮਣੇ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ (ਲੇਖ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 
| (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਦਸੀਂ ਮਹੀਨੀਂ ਬਾਲਕ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਜੋ 
ਉ ਬਾਲਕ ਦੇ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ) ਸੋਗ (ਵਿਕਰ) ਸੀ (ਉਹ) ਮਿਟ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
(ਜਿਹੜੀ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ) ਸਖੀ (ਸਹੇਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ (ਪਾਠ ਕਰਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਅਨੰਦ (ਬਾਣੀ) ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਬਾਣੀ) ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ।੨॥ 

(ਹੁਣ ਸੋਢੀ ਕੁਲ ਦੀ) ਵੇਲ ਬਹੁਤ ਵਧੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੱਗੋਂ ਲਈ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ) ਪੀੜੀ ਟੁਰ 
॥ ਪਈ ਹੈ। (ਮਾਨੋ) ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਧਰਮ ਸ਼ੁਕਤੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਬਹਾਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਸੰਭਾਲਣ ]ੂ 
ਭ ਦਾ ਪੱਕਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ (ਫਲ) ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ]ੂ 
(ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਆਸ਼ਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ)। (ਸੋ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਇਸ ਵਲੋਂ) ਨਿਸ਼ਚਿੰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਅਤੇ 
ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਨੂੰ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜਿਆ ਹੈ।੩। ੍ 

ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ (ਆਪਣੇ) ਪਿਤਾ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪਿਤਾ ਦਾ) 
ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ (ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹਾਂ)। (ਇਹ) ਗੱਲ (ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋ) ਲੁਕੀ ਛਿਪੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਕਿ (ਮੇਰਾ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੁਠਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ) ਦਾਤਿ 
(ਪਰਦਾਨ) ਕੀਤੀ ਹੈ।੪1੭।੧੦੧॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੈ ਦੀਆ ਭੇਜਿ ।। ਚਿਰੁ ਜੀਵਨੁ ਉਪਜਿਆ ਸੰਜੋਗਿ ॥ 


_ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧- _ ਸੰਜੋਗ ਦੁਆਰਾ ਚਿਰਜੀਉਣ (ਪਤ੍ਰਹ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਉਹ ਸੰਜੋਗ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸੱਚੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੬ ੩੫੭ 


ਸਤਿਗੁਰੂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ (ਬੱਚਾ ਆਪੇ) ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਿੰਪੋ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ) ਨੂੰ (ਜਗਤ ਵਿਚ) 
ਘੱਲਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤਿ (ਦੀ ਬਰਕਤ) ਨਾਲ (ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਟੱਲ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਸਬਦ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਜਨਮ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ 
੬ ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੇ ਕਰਤਾ ਜੋ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ਼ੁਰੇਣੀ ਦੇ ਉਘੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ. ਨੇ ਵੀ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
'ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਉਤੇ ਹਾੜ ਸੰਮਤ ੧੬੫੨ ਵਡਾਲੀ 
॥ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ। ਮਜਮੂਨ ਉਤੇ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਧੰਨਵਾਦ ਦਾ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵੀ 
[ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਾਲਕ ਦੀ ਦਾਤ 
[ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਇਹ ਇਕ ਹੋਰ ਮੌਕਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਧੁਰ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ 
ਉ ਧਰਮ ਦੀ ਕਲਾ ਨੂੰ ਅਸਥਾਪਨ ਹੁੰਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਚਿਤ ਆਵੇ।' 
| ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ_ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਘੱਟ 
ਉ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜੋ ਸਾਖੀਆਂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਇ ਲਾਂਤੇ ਜਾਣਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਸੁਰਧਾ ਨੂੰ ਸੱਟ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। 
| 'ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ' ਕਰਨੇ. ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ 
ਉ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਥਾਂ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ' ਨੂੰ ਘੱਲਿਆ ਹੈ, 'ਚਿਰੁ ਜੀਵਨੁ' ਦੇ ਅਰਬ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਟਲ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪੈਂਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਇਕ ਓਪਰੇ ਅਤੇ ਮਨੋ ਕਲਪਿਤ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
| ਅਜੋਕੇ ਸਿਖ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ 
॥ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਸਨ, ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪੁਤਰਾਂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਫਿਰ ਆਪਣੀ 
ਧਰਮ-ਪਤਨੀ (ਗੰਗਾ ਜੀ) ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਬੁਢਾ ਜੀ ਪਾਸ ਪੁਤ੍ਰ ਦਾ ਵਰਦਾਨ ਲੈਣ ਲਈ ਭੇਜਣਾ ਕਿਵੇਂ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਸੁੰਕੇ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚਰਿਤਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਖੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤਲਵੰਡੀ 
ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਇਕ ਖੱਤਰੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਦਕਵਾਨ ਸਿੱਖ ਸੀ. ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਟੰਗ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਸੀ। 
॥ ਉਹ ਲੱਕੜ ਦੀ ਘੋੜੀ ਦੇ ਲੱਤ ਰੱਖ ਕੇ ਟੁਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਲਈ ਦਹੀ ਲਿਆਉਂਦਾ 
ਸੀ। ਬਰਖਾ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਇਕ ਦਿਨ ਸਵੇਰੇ ਉਹ ਪਿੰਡੋਂ ਦਹੀ ਲੈ ਕੇ ਆ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਰਸਤੇ ਵਿਚ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਪਿੰਡ ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਹਾਸੀ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਲੱਕੜ ਦੀ ਟੰਗਰੀ ਖੋਹ ਲਈ ਭੂ 


੩ ੨੫੮ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੬ ੨! 


ਉਸ ਨੇ ਆਖਿਆ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਔਖਾ ਹੋ ਕੇ ਟੁਰਦਾ ਹੈਂ. ਤੇਰਾ ਇਹ ਕਸੁਟ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਉਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਕੀਤਾ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਈ ਮੁਰਦੇ ਜਿਵਾ ਦਿੱਤੇ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਘਾਟ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਭੂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਪਈ? ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਚੌਧਰੀ ਜੀਂ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਹੋ ਗਈ ਭੂ 
| ਹੈ. ਹੋਰ ਨ ਅਟਕਾਉ. ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੇ ਚਾਹੁੰਣ ਤਾਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਕਰ ਵਿਖਾਉਣ ਭੂ 
[ਪਰ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਖੁਸ਼ੀ ਹਾਂ। ਜਿਵੇਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਭਲਾ ਹੋਵੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ।' ] 
[ ਇਹ ਅਖ ਕੇ ਚੌਧਰੀ ਕੋਲੋਂ ਲੱਕੜ ਦੀ ਟੰਗ ਲਈ ਤੇ ਟੁਰ ਪਿਆ। ਅੱਗੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਲਈ ਲੰਗਰ ਭੂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਪਾ ਕੇ ਥਾਲ ਵਿਚ ਪਰੋਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪਰ ਆਪ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਾ ਛਕਿਅ।' ਭਾਈ ਹੂ 
[ ਬਲੂ ਨੇ ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ ਪੁਛਿਆ. 'ਮਹਾਰਾਜ! ਅੱਜ ਕੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਹੀਂ ਛੱਕਿਆ?' ਜਿਸ | 
| ਸਿੱਖ ਦੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਉਹ ਆ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਭੂ 
ਦਾ ਕਾਰਣ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਚੌਧਰੀ ਨਾਲ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਉਪਰੋਕਤ ਗੱਲ ਸੁਣਾ ਦਿੱਤੀ। [ 
॥ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫ੍ਰਕੀਰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਮ ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਸੀ. ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਸ਼ੁਰਧਾਲੂ ਸਿਖ ਸੀ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪਾਸ ਭੂ 
ਲੰਗੜੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। ਉਹ ਸਿੱਖ ਜਦੋਂ ਫਕੀਰ ਪਾਸ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਭੂ 
ਆਇਆ ਹੈ? ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਊ 
੬ ਫਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਥੋਂ ਚਲਾ ਜਾ. ਪਰ ਉਹ ਉਥੋਂ ਉਠਿਆ ਨਾ। ਜਦੋਂ ਦੁਬਾਰਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਥੋਂ ਭੱਜ ਜਾ. 
| ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਕੁਤਕਾ ਤੈਨੂੰ ਵੱਜੇਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿੱਖ ਪਿੱਠ ਪਿੱਛੇ ਕਰਕੇ ਭੱਜ ਪਿਆ। ਫਕੀਰ ਦਾ ਕੁਤਕਾ ਭੂ 
ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਟੰਗ ਸਾਬਤ ਹੋ ਗਈ। ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਫਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ:- 
ਸ਼ਾਹ ਹੁਸੈਨ ਬੈਨਿ ਤਬ ਕਹੈ ॥ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਔਰੇ ਅਹੇ॥ ਗ੍ਰਿ.ਪ੍ਰਸ. ਰਾਸਿ ੧ ਅੰਸੂ ੬੪ 

ਫਕੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਲੱਤਾਂ ਆਪ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਉਂ ਮੇਰਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ 
| ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਦਾਤੇ ਸਨ ਪਰ ਨਾਂਉਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦਾ ਕਰਾਇਆ। ਸੇਵਕ ਨੂੰ 
[ ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ। ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਮਾਣ ਬਖਸ਼ੁਣ ਦੀਆਂ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ 
ਭੂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਹਾੜੀ ਰਾਜਿਆਂ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਸਮੇਂ ਮਸਤ ਹਾਬੀ ਨਾਲ ਆਪ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ 
|! ਭਾਈ ਬਚਿੱਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ੀ। 
ਰਿ ਸੋ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ੌਕਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਸਾਖੀ 
][ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਉਲਟ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਪਸੁਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ 
| ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ. ਉਹ ਲੇਖ ਅਵਸ਼ ਇਕ ਦਿਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੬ ੩੫੯ 


$ ਵਾਕ ਭੀ ਹਨ ਕਿ:- 
ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ੍ਰ ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 1 
ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ।। ਪੰਨਾ ੪੬੪ 
ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਉਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ. ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਭੂ 
| ਵਿੱਚ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਖੇੜਾ ਆਉਣਾ ਭੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਧਰਮ ਕਲਾ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਬਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਵਿੱਖਤ ] 
ਵਾਕ ਵੀ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀ। 'ਦਲ ਭੰਜਨ ਗੁਰ ਸੂਰਮਾ. ਵਡ ਜੋਧਾ ਬਹੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ' 
[ ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਨਹੀਂ. ਇਕ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਵਲੋਂ ਵਰ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਭੂ 
| ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਉਤੇ ਆਪ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਮਾਣ ਬਖਸੁਦੇ ਰਹੇ। 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਦੇ ਰਾਵਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ। ਗੁੰਗੇ ਝੀਵਰ ਪਾਸੋਂ ਗੀਤਾ ਦੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅਰਥ 
ਕਰਾਉਣੇ, ਕੀ 'ਜਨ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਾਈ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ?:- | 
ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, ਦਰਗਹ ਪਵੈ ਥਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੧ ਭੂ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਰਾਖਿਆ ਦੇ ਹਾਥ ।। ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ, 
॥ ਜਨ ਕਾ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧। ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਜਪੀ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਧਿਆਈ ॥ ਜੀਅ ਕੀ ॥ 
॥ ਅਰਦਾਸਿ, ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਪਾਈ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਸਾਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ॥ 
[ ਪੂਰਨਿ ਹੋਈ, ਸੇਵਕ ਸੇਵ ।1੨।। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਜੋਬਨੁ ਰਾਖੈ ਪ੍ਰਾਨ ।। ਕਹੁ 
[ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨ ।।੩।।੮।੧੦੨। 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਪੀਂ. ਧਿਆਈ ਪਾਈਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਤਪੁ=ਤੇਜ. ਵਡਿਆਈ। ਜਪੀ=(ਮੈਂ) ਜਪਦਾ ਹਾ। ਧਿਆਈ=ਮਮੈਂ) 
॥ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਈ=ਮੈਂ ਪਾਉਂਦਾ (ਕਰਦਾ) ਹਾਂ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਰੱਖ ਲਿਆ 
॥ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਦਾਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 
(ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਸਦਾ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। 
॥ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।ਘਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ) ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪੈ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪੂਰੀ 
ਹੋ ਗਈ (ਭਾਵ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਥਾਇ ਪੈ ਗਈ)।੨। 


੪ ੩੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੬ 


ਹੂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਣ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੁਲਣਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਭੂ 
| ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ੍ 
| ਆਸਾ ਘਰੁ ੮ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੈ 
੍ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੈ ਬੰਦਾ ਬੈਖਰੀਦੁ, ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮੋਰਾ॥ ॥ 
। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ ਤੇਰਾ ।੧। ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ ਤੂੰ ॥ 
ਧਣੀ, ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ ।। ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ, ਅਨ ਟੇਕ ਹੈ, ਸੋ ਜਾਣਹੁ ਕਾਚਾ ॥ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ॥।। ਤੋਰਾ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰ ਹੈ, ਕੋਈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਏ ।। ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ] 
| ਪੂਰਾ ਭੇਟਸੀ, ਸੋ ਚਲੈ ਰਜਾਏ ॥੨॥ ਚਤੁਰਾਈ ਸਿਆਣਪਾ, ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ 
| ਆਈਐ ।। ਤੁਠਾ ਸਾਹਿਬੁ ਜੋ ਦੇਵੈ, ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ।।੩।। ਜੇ ਲਖ ਕਰਮ । 
[ ਕਮਾਈਅਹਿ, ਕਿਛੁ ਪਦੈ ਨ ਬੰਧਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀਤਾ ਨਾਮੁ ਧਰ, ਹੋਰ ਭੂ 
 ਛੋਡਿਆ ਧੰਧਾ ੪॥੧॥੧੦੩। 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਕਮਾਈਅਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੰਦਾ ਬੈ ਖਰੀਦੁ=ਮਲ ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਗੁਲਾਮ । ਧਣੀ =ਮਾਲਕ ਆਨ ਭੂ 


ਭੂ ਟੇਕ=ਹੋਰ ਆਸਰ। ਭੇਟਸੀ=ਮਿਲੇਗ। ਰਜਾਏ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਕਮਾਈਅਹਿ=ਕਮਾਏ (ਕੀਤੇ) ਜਾਣ। 


 ਬੰਧਾ=ਠੱਲ੍ਹ, ਰੋਕ ਧਰ=ਆਸਰਾ। 

ਇਕ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਫੀ- ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜੋ ਆਸਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਿਖੀ ਹੈ। 

ਰਿ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਮੁਲ ਭੂ 
[ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਦਾਸ (ਗੁਲਾਮ ) ਹਾਂ। (ਮੇਰੀ)ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਉਸ (ਮਾਲਕ ) ਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ) ਸਭ ਕਿਛ ਤੇਰਾ ਹੀ (ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)॥੧॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਮੈਹਨਿਮਾਣੇ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। (ਜੇ ਕਿਸੇ ਭੂ 
| ਮਨੁਖ ਨੂੰ/ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ)ਹੋਰ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਮਝੋ ਅਜੇ ਕੱਚਾ (ਭਾਵ ਭਰੋਸੇ ਭੂ 
(ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਮਨ-ਮਤੀਆ) ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ । 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਕੋਈ ਜੀਵ ਉਸ (ਹੁਕਮ) ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ' 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੬-੬੭ ੩੬੧ 


(ਹਾਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇਗਾ, ਉਹ (ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰੇਗਾ।੨। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ (ਮਨੁਖ ਦੀਆ) ਚਲਾਕੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ। 
(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਜੋ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ)ਦੇਵੇ ਉਹੀ ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ॥੩। 
(ਹੈ ਭਾਈਂਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੇ ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਂਏ ਜਾਣ (ਤਾਂ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਠੱਲ੍ਹ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰ 
ਸਾਰਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਧੰਧਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੪॥੧॥੧੦੩॥ 
ਬੈ-ਖਰੀਦ ਬੰਦਾ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਹਿਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਟੁਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਿਕਮਤਾਂ ਅਤੇ 
£ ਹੁਜਤਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਕੇਵਲ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਉਤੇ ਟੇਕ ਅਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਬੈ-ਖੁਰੀਦ ਦਾਸਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹੇ ਭਾਵਕ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਬੈਖਰੀਦੁ ਕਿਆ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ, ਇਹੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਥਾਰੇ । [ਪੰਨਾ ੭੩੮ 
੨. ਬੈ ਖਰੀਦ ਹਉ ਦਾਸਰੋ ਤੇਰਾ ॥ ਤੂ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰ ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੯ ਭੂ 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਦਾਸਰਾ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰਿਆੰ ਹੀ ਤੂ 
੬ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਦ ਗਤੀ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫॥। ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੈ ਭਾਲਿਆ, ਹਰਿ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ। 
ਗੁਰ ਤੁਠੇ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਸਚੁ ਸਹਿਬੁ ਸੋਈ।।੧।। ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ 
॥ ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਚਸਾ, ਇਹੁ ਕੀਜੈ 
ਹ ਦਾਨਾ ।।੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਭਾਗਨੂ ਸਚਾ ਸੋਇ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਅੰਤਰਿ ॥ 
[ ਸੋ ਛੂਟੈ ਮਹਾ ਜਾਲ ਤੋ, ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨਿਰੰਤਰਿ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ 
ਕਿਆ ਕਹਾ, ਗੁਰ ਬਿਬੇਕ ਸਤ ਸਰੁ ।। ਓਹੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਜੁਗਹ ਜੁਗੁ, ] 
ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸਰੁ ॥੩॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਸਦ ਸਦਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨੁ ਰੰਗੇ ॥ 
ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਧਨੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੰਗੇ॥।੪॥੨॥੧੦੪॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਖਾਂ, ਮੈਂ. ਵਿਸਰਉਂ. ਮਹਾਂ-ਜਾਲ, ਮਹਿਮਾਂ, ਕਹਾਂ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਵਿਸਰਉ=(ਮੈ) ਨਾ ਭੁੱਲਾਂ ਚਸਾ=ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ। ਭਾਗਠ=ਭਾਗਾਂ ਭੂ 
ਇ ਵਾਲਾ. ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨਿਰੰਤਰਿ=-ਇਕ ਰਸ। ਕਿਆ ਕਹਾ=:ਮੈਂ) ਕੀ ਅਖਾਂ?। ਬਿਬੇਕ ਸਤਸਰੁ=ਗਿਆਨ 
੬ ਅਤੇ ਸਚਾਈ ਦਾ ਸਰੋਵਰ। | 


| 
ਹ 
[ 
| 
| 
[ 
| 
| 
| 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਿਆ ਹੈ (ਪਰ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਤੁਲ ਊ 
ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ (ਸੁਖ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਸਾਹਿਬ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ॥੧॥ _ ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਤੋ)ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਵਾਰਨੇ) 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਦਾਨ ਦਿਉ ਕਿ (ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਨਾਮ ਇਕ ਖਿਨ ਚਸਾ (ਭਰ ਸਮੇਂ 
॥ ਲਈ ਵੀ )ਨਾਂ ਭੁੱਲਾਂ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰ 
[ (ਅਸਲ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ) ਉਹ ਹੈ ਜਿਸਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ 
ਉ (ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡੇ ਜਾਲ (ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ) ਛੁਟਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ 
ਉ ਦਾ ਸਬਦ ਇਕ-ਰਸ (ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)॥੨॥ 
[ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ੨ ਵਡਿਆਈ ਦੱਸਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਚਾਈ 
| ਦਾ ਸਰੋਦਰ ਹੈ। ਉਹ (ਗੁਰੂ) ਆਦਿ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ, ਜੁੱਗਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ (ਆ ਰਿਹਾ) ਪੂਰਨ [ 
ਇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ।੨।। ਹ 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੋ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ | 
[ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗ ਕੇ (ਰਖੋ) (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਦੌਲਤ (ਸਭ ਕੁਝ) ਗੁਰੂ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ) ਊ 
ਨਾਨਕ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ (ਵਸਦਾ ਹੈ)॥੪॥੨॥੧੦੪ ਹ 
[ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹਨ:- 

ਡਿਠਾ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸੁਖੁ ਨ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ॥ 

ਤਨੁ ਧਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੨ 
| ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸੁਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਨਿਸਚਾ ਪੱਕ ਜਾਵੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਾਈਂ 
ਉ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਰੀ ਰਹਿਣਾ ਊ 
| ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ। ਫਿਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਊ 
ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝਣਾ ਹੈ। 'ਨਾਮ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਚਸਾ. ਇਹ ਕੀਜੈ ਦਾਨਾ' ਦੀ ਮੰਗ ਕਦੇ ਹ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣੀ. ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਹ 
ਉ_ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰੁ, ਭੋਰੀ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥। ਦੂਖੁ 
॥ ਦਰਦੁ ਰੋਗੁ. ਮਾਇ, ਮੈਡਾ ਹਭੁ ਨਸੈ ॥ ੧॥ _ਹਉ ਵੰਝਾ ਕੁਰਬਾਣੁ, ਸਾਈ 
ਆਪਣੇ ।। ਹੋਵੈ ਅਨਦੂ ਘਣਾ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪਣੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਬਿੰਦਕ 
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। ਗਾਲਿ ਸੁਣੀ, ਸਚੇ ਤਿਸੁ ਧਣੀ॥ ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖੁ ਪਾਇ, ਮਾਇ ਨ ਕੀਮ ਗਣੀ 
॥ ੨ ॥ ਨੈਣ ਪਸੰਦੋ ਸੋਇ, ਪੇਖਿ ਮੁਸਤਾਕ ਭਈ ॥ ਸੈ ਨਿਰਗੁਣ ਮੇਰੀ । 
। ਮਾਇ, ਆਪਿ ਲੜਿ ਲਾਇ ਲਈ ॥ ੩ ॥ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸੰਸਾਰ, ਹਭਾਹੂੰ 
ਬਾਹਰਾ ॥। ਨਾਨਕ ਕਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਦਿਸੈ ਜਾਹਰਾ ।। ੪ ।। ੩ । ੧੦੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਈਂ, ਮੈਂਤਾ, ਹਉਂ ਅਤੇ ਸੁਖੀ। 
ਪਦ ਅਰਬ: ਸਾਈ=ਸਾਈਂ. ਮਾਲਕ। ਭਰੀ=ਰੱਤੀ ਭਰ। ਮੈਡਾ=ਮੇਰਾ। ਹਭੁ=ਹਰੇਕ। ਹਉ ਭੂ 
ਵੰਵ=ਮੈਂ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਜਾਪਣੇ=ਜਪਣ ਨਾਨ ਬਿੰਦਕ=ਥੋੜੀ ਜਿਤਨੀ। ਧਣੀ=ਪਤੀ ਦੀ। ਮਾਇ=ਹੇ ਮਾਂ! । 
ਕੀਮ=ਕੀਮਤ. ਮੁਲ। ਨੈਣ ਪਸੰਦੋ=ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ। ਭੂ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਈਂ (ਜੋ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਪਾਰ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. (ਉਹ ਜਦ) ਰਤੀ. ਭੂ 
੬ ਤਰ ਵੀ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾ) ਮੇਰਾ ਹਰੇਕ ਦੁਖ. ਦਰਦ ਤੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਭਉ ਹੈ॥੧॥ ਰ੍ 


ਹੈ ਮਾਂ) ਉਸ ਸੱਚੇ ਖਸਮ ਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ (ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਸਭ) ਸੁਖਾਂ ਤੋਂ 
ਵੱਡਾ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਅ। (ਜਿਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਗਿਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ)॥੨॥ 

ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਣ ਵਾਲਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੈਂ? ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਮੈਂ (ਤਾਂ) 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਸਾਂ (ਪਰ ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਨਿਮਾਣੀ ਦਾਸੀ ਆਪਣੇ) ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਲਈ॥੩॥ 

(ਹੇ ਮਾਂਉਹ ਮੇਰਾ ਸਾਈ) ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ ਭੀ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ) ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵੀ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ)। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਨਕ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
(ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਜ਼ਾਹਰਾ-ਜੁਹੂਰ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਖ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ॥੪॥੩॥੧੦੫॥ 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰਿ 

ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਕੁਦਰਤ ਕਰਕੇ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਬ 
ਹੈ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਮਨ ਕਰਕੇ, ਬਚਨ ਕਰਕੇ, ਭੂ 
ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀਆਂ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗੂ ਸਭ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਆਤਮਿਕ 
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ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਸਮਾਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ 
| ਹਉ ਬਿਸਮ ਭਈ ਜੀ. ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਅਪਾਰਾ। 

ਮੋਰਾ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਆਮੀ ਜੀ. ਹਉ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਗ ਛਾਰਾ॥ | 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਲਾਖ ਭਗਤ ਆਰਾਧਹਿ, ਜਪਤੇ ਪੀਉ ਪੀਉ ॥ 
॥ ਕਵਨ ਜੁਗਤਿ ਮੈਲਾਵਉ, ਨਿਰਗੁਣ ਬਿਖਈ ਜੀਉ।।੧॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਗੋਵਿੰਦ 
$ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ॥। ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕੇ ਨਾਥ, ਤੇਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ। ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੰਤ, ਪੈਖਹਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ। ਨਾਮ ਬਿਹੂਨੜਿਆ, ਸੇ 
ਉ ਮਰਨਿ, ਵਿਸੂਰ ਵਿਸੂਰਿ ॥ ੨ ॥ ਦਾਸ ਦਾਸਤਣ ਭਾਇ, ਮਿਟਿਆ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗਉਣੁ ॥ 
॥ ਵਿਸਰਿਆ ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ, ਤਿਨਾੜਾ ਹਾਲੁ ਕਉਣੁ ॥ ੩ ॥! ਜੈਸੇ ਪਸੁ ॥ 
॥ ਹਰਿ ਆਉ, ਤੈਸਾ ਸੰਸਾਰ ਸਭ।। ਨਾਨਕ, ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ, ਮਿਲਾਵਹੁ ਆਪ ਪ੍ਰਭ 
॥ ॥੪8॥੪॥੧੦੬॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਰਾਧਹਿਂ. ਮੇਲਾਵਉਂ ਅਤੇ ਪੇਖਹਿੰ । | 
ਫੁਟਕਲ: 'ਬਿਖਈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿਖ ਈ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਮਨਈ' ਭੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਰਾਧਹਿ=ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਪੀਉ ਪੀਉ=ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ। ਭੂ 
ਮੇਲਾਵਉ=(ਮੈ) ਮਿਲਾਵਾਂ। ਬਿਖਈ=ਵਿਸ਼ਈ, ਵਿਕਾਰੀ। ਜੀਉ=ਜੀਵ। ਨਾਥ=ਖਸਮ. ਮਾਲਕ! ਸਹਾਈ 
ਸੰਤ=ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਹੂਨੜਿਆ=ਸਖਣਾ, ਖਾਲੀ ਮਰਨਿ=ਮਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਸੂਰਿ 
ਇ ਦਿਸੂਰਿ=ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ। ਦਾਸ ਦਾਸਤਣ ਭਾਇ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ। 
 ਗਉਂਣੁ=(ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਗੇੜਾ। ਤਿਨਾੜ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ। ਕਉਣੁ-ਕਿਹੜਾ (ਭਾਵ ਕੀ)। | 
| ਅਰਬ: (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂਂ) ਲੱਖਾਂ ਭਗਤ (ਤੈਨੂੰ) ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ ਆਖਦੇ ਹੋਏ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਊ 
[ ਹੈ ਪ੍ਰਤੂਂ ਮੈ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰੀ (ਜੀਵ) ਹਾਂ. ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ 
ਆਪ) ਮਿਲਾਵਾਂ?॥੧॥ | 
| ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਹੇ ਗੋਪਾਲਾਂ, ਹੇ ਦਇਆਲੂੰਂ! ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ 
ਉ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ (ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਹੈ)।ਅਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਤ ਵੀ ਤੈਨੂੰ) ਹਾਜ਼ੁਰਾ ਹ 
ਹਜ਼ੂਰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ. ਉਹ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ।੨। 
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। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ (ਹੋਣ ਦੀ) ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
| (ਚੁਰਾਸੀ ਦਾ) ਗੇੜ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ 
॥ ਹਾਲ (ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ? ਭਾਵ ਭੈੜਾ ਹਾਲ ਹੈ)।੩। 
ਰਿ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰਿਆਉ ਪਸ਼ੂ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਇਹ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ 

॥[ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ) ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ) 
| ਆਪ ਹੀ (ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ੪1੪।੧੦੬। 

[| ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ 

$[ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਉਠਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਆਪਣੇ 
 ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿਚ ਝਾਤੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਕਾਰ ਨਜ਼ਰ ਆਉਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਰੁਕਾਵਟ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ ਹਰੇ ਖੇਤ ਬੂ 

[ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਸੂ ਹਰੇ ਪਠੇ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਗਾਨੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਦਾ ਹੈ. ਮੂੰਹ ਮਾਰਦਾ, ਪਠੇ 
$ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਰ ਕੁਟ ਖਾ ਕੇ ਅਪਣੇ ਹੱਡ ਤੁੜਵਾਉਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਲੋਭ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗੀ ਹੋਈ ਆਵਾਗਾਉਣ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ 

ਉ£ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ :- 

ਨਾਨਕ. ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਮਿਲਾਵਹੁ ਆਪਿ ਪ੍ਰਤ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਹਭੇ ਥੋਕ ਵਿਸਾਰਿ, ਹਿਕੋ ਖਿਆਲੁ ਕਰਿ ॥ 

| ਝੂਠਾ ਲਾਹਿ ਗੁਮਾਨੁ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥ ੧ । ਆਠ ਪਹਰ ਸਾਲਾਹਿ, 

[ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਤੂੰ।। ਜੀਵਾਂ ਤੋਰੀ ਦਾਤਿ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਮੂੰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

[ ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਇ, ਜਿਤੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ॥ ਸੋਈ ਲਗੀ ਸਚਿ, ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ 
ਅਲਾ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਨ ਢਹੰਦੋ ਮੂਲਿ, ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਸਿ ਕਰਿ ॥ ਹਿਕੋ ਚਿਤਿ 
ਵਸਾਇ, ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ਮਰਿ ॥ ੩ ॥ ਤਿਨ੍ਹਾ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮੁ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ 
ਭਾਣਿਆ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਅਕਥੁ ਨਾਨਕਿ ਵਖਾਣਿਆ ॥੧੦੭॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਹਰ ਵੁਣਕਲ: 'ਸਾਲਾਹਿ' ਨੂੰ 'ਸਾਲਾਹਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅਲਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 

ਉ 'ਅੱਲਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜੇ 'ਅਲਾ' ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਅਲਾਉਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ - ਹਤੇ=ਸਾਰੇ । ਥੋਕ=ਪਦਾਰਬ । ਹਿਕੋ=ਇਕ ਹੀ । ਖਿਆਲੁ=ਧਿਆਨ । 
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[ ਗੁਮਾਨੁ=ਹੰਕਾਰ। ਅਰਪਿ ਧਰਿ=(ਐੱਗੇ) ਰੱਖ ਕੇ ਭੇਟਾ ਕਗ ਸਾਲਾਹਿ=ਸਿਫਤਿ ਕਗ ਮੂੰ=ਮੈਨੂੀ 
ਕਮਾਇ=ਕਗ ਅਲਾ=ਹੇ ਅੱਲਾ। ਨ ਢਹੰਦੋ=ਨਹੀਂ ਢਹਿੰਦਾ, ਨਹੀਂ ਗਿਰਦਾ। ਰਾਸਿ ਕਰਿ=ਨੀਕ ਕਗ। 
ਨ ਜਾਇ ਮਰਿ=ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। 
[3 ਅਰਬ: (ਹੇ ਵੀਰ! ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ (ਸੁਆਦ) ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਕੇਵਲ) 
ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਗ ਝੂਠਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਅਗੇ) ਰੱਖ ਕੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇ।੧। 
[ (ਹੇ ਵੀਗ) ਤੂੰ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਗੂ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਦਾਤਿ (ਦੇ ਆਸਰੇ) ਜੀਉਂਦਾ ਭ 
ਰਹ।੫ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਵੀਗ) ਉਹ ਕੰਮ ਕਰ ਜਿਸ (ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋਵੇ ਭੂ 
(ਪਰ) ਹੇ ਅੱਲਾ! ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪ ਇਹ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨॥ ੍ 
(ਹੇ ਵੀਗ) ਜੋ (ਘਰ) ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਢਹਿੰਦਾ, (ਤੂੰ) ਉਸ (ਨਿਜ) ਘਰ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਵਾਰ)। (ਉਸ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਾ (ਜੋ) ਜਨਮ ਭੂ 
ਉ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੩। ਰਿ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਨਾਲ ਨਾਨਕ ਨੇ ਉਸ ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵ ਨਾ ਬਿਆਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜਸ) ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ 
ਡ ਹੈ8।੫।੧੦੭। 
[ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜੀਵਨ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਭੂ 
ਉਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਇਕੋ ਅਕਾਲ ਝੂ 
ਇ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਹੈ:- 
ਫਰੀਦਾ ਜਿਨੀ ਕੰਮੀ ਨਾਹਿ ਗੁਣ, ਤੇ ਕੰਮੜੇ ਵਿਸਾਗਿ। 
ਮਤੁ ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੧ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗਣੀ ਹੈ. ਹੰਕਾਰ 
੬ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਿਨ੍ਹਾ ਨ ਵਿਸਰੈ ਨਾਮੁ, ਸੇ ਕਿਨੇਹਿਆ ।। ਭੇਦੁ 
[ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮੂਲਿ, ਸਾਂਈ ਜੇਹਿਆ ॥ ੧ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ, ਤੁਮ_॥ 
$ ਸੰਗਿ ਭੇਟਿਆ ॥। ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜਨ ਪਰਸਾਦਿ, ਦੁਖੁ ਸਭੁ ਮੋਟਿਆ ॥ ੧ ॥ 
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| ਪਰਵਾਣੁ, ਸਭ ਠਾਈ ਜਾਨੀਐ ॥। ੩ ॥। ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਆਰਾਧਿ, ਸਮਾਲੇ 
ਹੈ (ਉਹ) ਪਰਵਾਣ ਪੁਰਖ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੩। . 


ਸਾਹ ਸਾਹ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ, ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ।੪।1੬।੧੦੮।। 
ਹੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਲੋਚਾ ਪੂਰੀ ਕਰ (ਕਿ ਨਾਨਕ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਨੂੰ 
| 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਨੇਹਿਆ=ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ?। ਭੇਦੁ=ਫ੍ਰਕ। ਨਿਹਾਲੁ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ। 
ਖੰਡ=ਧਰਤੀ ਦੇ (ਨੌ) ਹਿੱਸੇ। ਉਧਾਰੇ=ਬਚਾਅ ਲਏ। ਤਿੰਨ ਖੇ=ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾ) ਨੇ। ਵੁਠਾ=ਵਸਿਆ। 
ਠਾਈ=ਬਾਂ ਤੇ। ਸਾਹ ਸਾਹ=ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਲੋਚਾ=ਤਾਂ0। 
॥[ ਆਰਾਧ ਕੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਤੈਨੂੰ ਸਮਾਲਦਾ ਭਾਵ) ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੇ।੪1੬।੧੦੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਮੂਲਿਕ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ ਉਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਹਨ? (ਇਸ 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਫਰਕ ਨਾ 11 
ਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਗਿਆਨੀ ਤਪਸੱਵੀ ਆਦਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, 


ਸਮਝੋ (ਉਹ) ਸਾਈਂ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ॥।੧। 
ਹ ਫਿਰ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸੁ ਦੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸਿਧਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਛੋਹਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ. 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ, ਤਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 

| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾਨ ਪਦਵੀ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਰਸੀਆ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 

$ ਲੋਚਾ ਲਾਈ ਰਪੇ। 


ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸ੍ਰਬ ਠਾਇ, ਹਮਾਰਾ ਖਸਮੁ ਸੋਇ 


ਨ ਤਾਈ) ਜਿਤਨੇ ਖੰਡ ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹਨ (ਸਾਰ) ਉਨਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਨੇ ਉਧਾਰ ਲਏ ਹਨ। 
| 


| ਰਹਾਉ ॥। ਜੇਤੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ, ਉਧਾਰੇ ਤਿੰਨ੍ਯੋ ॥ ਜਿਨ_ਮਨਿ ਢੁਠਾ ਆਪਿ, ਰ 
| ਪੂਰੇ ਭਗਤ ਸੋ ॥ ੨ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਮੰਨੇ ਆਪਿ, ਸੋਈ ਮਾਨੀਐ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪੁਰਖੁ ] 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਵਸਿਆ ਹੈ. ਉਹ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਆਦਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹੋ ਹੀ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ 
॥॥ਏਕੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਰਿ ਛਤੁ, ਦੂਜਾ ਨਾਹਿ ਕੋਇ॥੧॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਊ 


ਫੈਂ ੨੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੮ 


| ਰਾਖਣਹਾਰਿਆ॥। ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ, ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਿਆ।੧॥ ਊ 
। ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਰੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵੁਠਾ 
][ ਆਪਿ, ਤਿਸੁ ਨ ਵਿਸਾਰੀਐ।।੨।। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪਿ, ਆਪਣ ] 
| ਭਾਣਿਆ।। ਭਗਤਾ ਕਾ ਸਹਾਈ, ਜ਼ੁਗਿ ਜ਼ੁਗਿ ਜਾਣਿਆ॥੩॥ ਜਪਿ ਜਪਿ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਕਦੇ ਨ ਝੂਰੀਐ ॥ ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਲੋਚਾ ਪੂਰੀਐ ] 
॥ 81੭੧੦੯। [| 
ਪਦ ਅਰਬ: ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ=ਪਰੀ ਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਥ ਠਾਇ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
( ਤੇ। ਸਿਰਿ ਛਤੁ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਛਤਰ ਹੈ। ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਿਆ=ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੀਐ=ਸਾਰ ਭੂ 
| ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ । ਨ ਝੂਰੀਐ=ਝੋਰਾ. ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। [| 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਸਾਡਾ ਉਹ ਮਾਲਕ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਭੂ 
ਹੈ। (ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਉਹ) ਇਕੋ ਸਾਹਿਬ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਸੱਚਾ) ਛੱਤਰ ਹੈ, (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਭੂ 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਉਸ ਦਾ ਸਾਨੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ।% [| 
ਰਿ ਹੇ ਰਖਣਹਾਰੇ ਸਾਹਿਬ! ਜਿਵੇਂ (ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਿਵੇਂ (ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਰੱਖ ਲੈ। (ਮੈਂ ] 
ਆਪਣੀ) ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਕਿ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੇਰਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਵੀ ਰੱਖਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ] 
ਹੈ)।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਸਭ ਦੀ) ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
(ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਦੀ) ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇ ਉੱਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਤੁਲਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਸ ਸਾਸ ਆਪਣੀ ਯਾਦ ਵਿੱਚ ਰਖਦਾ ਹੈ)।੨। | 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਜੋ ਕਿਛੁ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਿ ਹੀ ਅਪਣੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰ ] 
| ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰੂ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ (ਸਦਾ) ਸਹਾਈ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਬਿਰਦ) ਹਰੇਕ ਭੂ 
ਜੁਗ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਝੂਰਨਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
£ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ ਇਹ) ਲੋਚਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ ਜੀ।81੭।੧੦੧੯। ਭ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚੱਕਰਵਰਤੀ-ਰਾਜ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਊ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ:- | 
ਰ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਰਾਖਣ ਹਾਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੯੮ 


40:----- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੮ ੩੬੯ 


ਉ ਜਿਵੇਂ "ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਸਭਿ ਪ੍ਰਾਣ ਪਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ. ਤੂੰ ਭਗਤਨ ਕਾ ਪਿਆਰਾ॥'' (ਪੰਨਾ ੭੪) ਦੇ 
| ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ 
| ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:- 

ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਦ ਤੇਰੀਆ।। ਹਰਿ ਲੌਚਾ ਪੂਰਨ ਮੈਰੀਆ।। ਹੂ 

ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖ ਦਾਤਿਆ. ਮੈ ਗਲ ਵਿਚਿ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ। _ [ਪੰਨਾ ੭੪ ਭੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸਦਾ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਵੇਂ ਭੀ ਭੂ 
| ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕਿਆ ਸੋਵਹਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, ਗਾਫਲ 

| ਗਹਿਲਿਆ ।। ਕਿਤੀ ਇਤੁ ਦਰੀਆਇ, ਵੰਵਨਿ_ ਵਹਦਿਆ ॥੧॥ ਬੋਹਿਥੜਾ ॥ 

| ਹਰਿ ਚਰਣ ਮਨ ਚੜਿ ਲੰਘੀਐ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਾਧੂ ਸੰਗੀਐ ] 

[ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਭੋਗਹਿ ਭੋਗ ਅਨੇਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸੁੰਵਿਆ ॥ ਹਰਿ ਕੀ 

| ਭਗਤਿ ਬਿਠਾ, ਮਰਿ ਮਰਿ ਜ਼ੁੰਨਿਆ ॥੨॥ ਕਪੜ ਭੋਗ ਸੁਗੰਧ, ਤਨਿ ਰਿ 

[ ਮਰਦਨ ਮਾਲਣਾ ॥। ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਤਨੁ ਛਾਰੁ, ਸਰਪਰ ਚਾਲਣਾ ॥੩।। ਮਹਾ 

 ਬਿਖਮੁ ਸੰਸਾਰੁ, ਵਿਰਲੈ ਪੇਖਿਆ ।। ਛੁਟਨੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਿ, ਲੌਥ ਕਾਨ [| 

| ਲੇਖਿਆ ।੪।੮॥੧੧੦॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਫਲ=ਗਾਫ੍ਲ. ਸੁਸਤ. ਢਿੱਲਾ। ਗਹਿਲਿਆ=ਲਾਪਰਵਾਹ। ਕਿੱਤੀ=ਕਿਤਨੇ ਭੂ 


॥ 


[ ਹੀ। ਇਤੁ ਦਰੀਆਇ=ਇਸ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਦਰਿਆ ਵਿਚ। ਵੰਵਨਿ ਵਹਦਿਆ=ਵਹਿੰਦੇ, ਰੁੜ੍ਹਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਭੂ 


। ਹਨ। ਸੁੰਵਿਆ=ਸਖਣੇ, ਖ਼ਾਲੀ। ਰੁੰਨਿਅ=ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਮਰਦਨ=ਵਟਣਾ। 

। ਮਾਲਣਾ=ਮਲਣਾ। ਛਾਰੁ=ਸੁਆਹ। ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ=ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਕੇ ਗਾਫਲਾਂ ਵਾਂਗ ਲਾ-ਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਕਿਉਂ ਸੌ 
। ਰਿਹਾ ਹੈਂ? (ਵੇਖ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਜੀਵ) ਇਸ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੁੜਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ।੧। ਰਿ 
ਰਿ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ (ਇਕ) ਜਹਾਜ਼ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ) [ 
| ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ) ਲੰਘਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ [| 
ਊ£ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ ।ਅਰਹਾਉ। ਹੂ 
(ਹੇ ਮਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਓਹ 


੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੮ 


ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ) ਖਾਲੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ] 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਾਨੋ ਉਹ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ. ਸਦਾ) ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਮਨਾਂ ਜਿਸ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ (ਸੁੰਦਰ) ਕਪੜੇ ਪਾਈਦੈ ਹਨ ਸੁਗੰਧੀ ਲਈ ਵੱਟਣੇ ਮਲੀਦੇ ਹਨ. ] 
(ਉਸ ਸਰੀਰ ਨੇ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੁਆਹ (ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ. ਇਹ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੇ ਭੈ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਵੱਸ਼ ਮਰਨਾ ਹੈ)।੩। 
ਰਿ (ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ ਹੈ (ਪਗ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ (ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹੀ ਭੂ 
( ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਛੁੱਟਦਾ ਉਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ/੮।੧੧੦। ਰ੍ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗਾਫ਼ਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨ ਜੋ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦਰ ਵਿਚ ਭੂ 
ਉ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ. ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦੇ ਕੇ ਜਗਾਇਆ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਵੀ 
ਡ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 1 
| ਮਨ ਰੇ. ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਬਿਚਾਰੋ ॥ 


ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ, ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਉਰ ਧਾਰੋ ॥ 
ਅਟਲ ਭਇਓ ਧੂਅ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਅਰੁ ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਇਆ॥ 1 
ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਸੁਆਮੀ, ਤੈ ਕਾਹੇ ਬਿਸਰਾਇਆ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੬੩੨ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਸੰਗਿ, ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ, ਏਕੁ ਨਾਮੁ 
ਆਧਾਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਬੀਐ ॥੧। ਸੈ ਗਰੀਬ ਸਚੁ ਟੇਕ ਤੂ. ਮੈਰੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਉ ਪੂਰੇ । ਦੇਖਿ ਤੁਮ੍ਰਾਰਾ ਦਰਸਨੋ ਮੈਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ 
$ ਜੰਜਾਲੁ ਕਾਜਿ ਨ ਕਿਤੈ ਗਨੋ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਏਹੁ ਧਨ | 
॥੨॥ ਜੇਤੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ, ਤੇਤ ਪਛਾਵਿਆ ॥। ਸੁਖ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ | 
$ ਗਾਵਿਆ ॥੩॥ ਸਚਾ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਗਹਿਰ ਰੰਭੀਰੇ ॥ ਆਸ ਭਰੋਸਾ 
॥ ਖਸਮ ਕਾ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਜੀਅਰੇ 8॥੯॥੧੧੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: ਸੁਬਦ-ਤੁਕਾਂਤ ਦਾ ਤੋਲਾ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ 'ਗਨੋ' ਅਤੇ 'ਧਨੋ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਭੂ 
ਹੈ. ਪਰ ਮੂਲ ਸ਼ੁਬਦ 'ਗਨੁ' ਅਤੇ 'ਧਨੁ' ਹੈ। 'ਜੀਅਰੇ' ਨੂੰ 'ਜੀ ਅਰੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੮ ੩੭੧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ=ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮਾਣ ਕਰੀਏ?। ਭਉਜਲ ਤਰਬੀਐ=ਸੰਸਾਰ 
(ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰਨ ਲਈ। ਧੀਰੇ=ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਗਨੌ=ਗਿਣ। ਧਨੋ=ਧਨ, ਦੌਲਤ। 
ਹ[ ਮਾਇਆ ਰੰਗੱ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ। ਤੇਤ=ਉਤਨੇ ਹੀ। ਪਛਾਵਿਆ=ਪਰਾਵੇਂ ਵਾਂਗ ਨਾਸੁਵੱਤ। 
ਹ[[ ਜੀਅਰੇ=ਜਿੰਦ ਨੂੰ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦ) ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ (ਜਾਣਾ, ਭਾਵ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ 
। ਵਿਛੜ ਜਾਣਾ ਹੈ ਫਿਰ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮਾਣ ਕਰੀਏ?। (ਸੋ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਇਕੋ ਨਾਮ 
ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ।੧੧ 

ਰਿ ਹੇ ਮਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਂ ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਮੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈਂ 
ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 

ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਤਨਾਂ) ਰਾਜ, ਮਾਲ ਹੈ (ਇਹ ਸਭ) ਜੰਜਾਲ ਹੈ, ਸਮਝ ਲੈ (ਕਿ ਇਹ ਤੇਰੋ) ਕਿਸੈ 
| ਕਮ ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ (ਜੋ) ਆਸਰਾ ਹੈ (ਇਹ) ਸਦਾ ਲਈ ਪੱਕਾ 
[ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਧਨ ਹੈ 

[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਤਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ (ਦਿਸਦੇ) ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ, 
॥ ਦਰਖਤ ਦੇ) ਪਰਛਾਵੇਂ (ਵਤ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹਨ। (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਕੇਵਲ) ਨਾਮ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ 
$ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਡੂੰਘੇ ਅਤੇ ਅਥਾਹ ਪ੍ਰਭ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ (ਅਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦੇ ਜੀਉੜੇ 
$ (ਜਿੰਦ) ਨੂੰ (ਤੈਂ) ਖਸਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਹੈ।੪।੯।੧੧ 


ਸਚਾ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ. ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੇ ॥ 

| ਆਸ ਤਰੋਸਾ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਨਕ ਕੇ ਜੀਅਰੇ ॥ 

| ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਤ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜੀਅਰੇ' ਪਦ 
| ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

| ੫_ ਨਾਨਕ ਦੇ ਜੀਅ ਵਿਚ (ਤੋਂ) ਖਸਮ ਦੀ ਹੀ ਆਸ ਤੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 
| ੨- ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੀ ਜਿੰਦੇਂ ਇਸ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ (ਤੋੜ ਨਿੱਭਣ ਵਾਲੇ ਸਾਬ ਦੀ) ਆਸ ਰੱਖ, 
॥ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖ। [ਦਰਪਣ 
| ੩- _ ਜੀਅਰੇ-ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਬਦਾਰਥ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਜੀਅਰੇ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ 
ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਨਾਨਕ ਦੇ ਜੀਅਰੇ (ਜਿੰਦ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਖਸਮ 
ਉ ਦੀ ਆਸ ਅਤੇ ਖਸਮ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। 


੩੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੮-੯੬ 


1 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਬੜੇ ਵਜਦ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰਿ 
| ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਬੋਧ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜ. ਮਾਲ. ਸਬੰਧੀ ਆਦਿ ਸਭ ਜੰਜਾਲ ਰੂਪ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ | 


[[ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਝੂਠਾ | 
][ ਆਣ ਕਿਉਂ ਕਰੀਏ? ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਜੋ 'ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ | 
| ਅਭੰਰ/ ਖਿਤੂਤੇ'' ਹੈ। | 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ, ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ] 
| ॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥। ੧ ।। ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਿ 
ਸੋਇ, ਜਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਰ੍ 
[ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਗਿਆਨ ਜੋਗੁ ॥ ਤਿਸਹਿ ] 
॥ ਅਰਾਧਿ ਮਨਾ, ਬਿਨਾਸੈ ਸਗਲ ਰੋਗੁ ।। ੨ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ, ਰਾਧੋ 
| ਅਗਨਿ ਮਾਹਿ ॥ ਸੀਤਲੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਸਿਮਰਤ ਤਪਤਿ ਜਾਇ ॥ ੩ ॥ | 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਣਾ, ਨਾਨਕ ਜਨ ਧੂਰਾ ॥ ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਿਧਿ | 
ਭਏ, ਭੇਟਿਆ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ।। ੪ ।। ੧੦ ॥ ੧੧੨॥ ੍ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰ ਜੋੜਿ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਗਿਆਨ ਜੋਗੁ=ਜਾਣਨ ਜੋਗ ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਊ 
[ (ਪਰਮਸੇਰ) ਨੂੰ ਆਰਾਧਿ=ਸਿਮਗ ਮਨਾ=ਹੇ ਮਨ! ਸਿਧਿ ਭਏ=ਸਫਲ ਹੋ ਗਏ। ਹਸ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਦੁਖ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭ 
॥ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਹਰੀ 
॥ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।% ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਨਕ ਦਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸਭ ਕੋਈ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। 
ਉ ਪ੍ਰਤੂ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੈ।(ਰਹਾਉ। 
| (ਹੇ ਮਨ!ਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. 
(ਉਹ) ਜਾਣਨ ਜੋਗ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਪਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)। ਹੇ ਮਨ! ਉਸ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 

(ਹੈ ਮਨ) ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਭੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 


ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਠੰਡਾ-ਠਾਰ (ੁਨਕ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ) ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਊ 


ਅੱਗ ਦੀ) ਤਪਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੯ ੩੭੩ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਭੂ 


|[ ਅਤੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਦੇ) ਭੂ 
[ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੪।੧੦।੧੧੨। 

ਰ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਗ ਸੰਗ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ ਉਸ ਦਾ 
| ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਦੇ ਲੋੜਕੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ 
॥ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ ॥ 
ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲੁ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਐ ।੧।। ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਮਿਲਾਹ, 
। ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਿਮਰਹ ਨਾਮੁ, ਤਜਿ ਲਾਜ ਲੋਕਾਣੀਆ ॥ 
॥ ||੧॥[ਰਹਾਉ।। ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ, ਹੋਵੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ।। ਮਿਥਿਆ ਮੋਹੁ ॥ 
ਸੰਸਾਰੁ, ਝੂਠਾ ਵਿਣਸਣਾ ॥੨। ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਨੇਹੁ, ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ | 
॥ ਲਾਇਆ ।॥ ਧੰਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਮੁਖੁ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੩॥ ਜਨਮ ] 
$ ਮਰਣ ਦੁਖ ਕਾਲ, ਸਿਮਰਤ ਮਿਟਿ ਜਾਵਈ ।। ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਸੋਇ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ 


| 
ਹ ਭਾਵਈ ॥੪1।੧੧।।੧੧੩।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਲਾਂਹ. ਸਿਮਰਹਂ. ਕਹਾਣੀਆਂ, ਲੋਕਾਣੀਆਂ, ਜੀਵਾਂ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਨੇਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨੇਹੋ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਹਰਿ ਰੰਗਿ=ਹਰੀ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਰੰਗ । ਮਿਲਾਹ=ਅਸੀਂ ਮਿਲੀਏ । ਸਿਮਰਹ=ਸਿਮਰੀਏ। ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਲਾਜ 
ਲੋਕਾਣੀਆ=ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਾਜ ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ। ਨੇਹੁ=ਪ੍ਰੇਮ, ਪਿਆਗ। ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੇ=ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਹ) ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਹ) 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਅਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ 
(ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ) ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧॥ 
ਰ੍ ਹੇ ਸੰਤ (ਜਨੋ) ਆਓ ਅਸੀਂ (ਆਪਸ ਵਿਚ) ਮਿਲੀਏ (ਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਕਥਾ 


੨੩ ੨੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੯ 


ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰੀਏ। ਲੋਕ-ਲਾਜ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
£ _ਕਰੀਏ।੧ਰਹਾਉ। ਊ 
[| (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ 
| ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਝੂਠਾ ਮੋਹ ਹੈ (ਅਤੇ) ਝੂਠਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ।-॥ 
| (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਗੁਰਮੁਖ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੁੰਦਰ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ ਹੈ। 
| (ਉਹ) ਮੂੰਹ ਸੋਹਣਾ ਅਤੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ।੩। _ ਭੂ 
ਿ (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਨਮ ਕਾਲ (ਅਤੇ) ਮਰਨ ਕਾਲ ਦਾ ਦੁਖ ਮਿੱਟ ਭੂ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਲਈ ਉਹ ਸੁਖ ਹੈ ਜੋ (ਸੁਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ, ਭਾਉਂਦਾ । 
[| ਹੈ।੪1੧੧।੧੧੩॥ ਭਿ 
੍ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਅੱਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਆਓ. ਅਪਸ ਵਿਚ ਭੂ 
[ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਠੀਏ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੀਏ। ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਭੂ 
ਦੁਖ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਖ ਉਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜੋ ਨਿਰਾ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
| ਲੱਗੇ। ਜੇ ਭਰੋਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਦੁਖ ਹੀ ਮਿਲੇ. ਉਹ ਦੁਖ ਵੀ ਸੁਖ ਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ | 
( ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਆਸਾ ਮਰਲਾ ੫ ॥ ਆਵਦੁ ਮੀਤ ਇਕੜ੍ਰ ਹੋਇ, ਰਸ ਕਸ ਸਭਿ | 
| ਭੁੰਚਹ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਹ, ਮਿਲਿ ਪਾਪਾ ਮੁੰਚਹ ।। ੧ ।। ਤਤੁ 
ਵੀਚਾਰਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ, ਤਾ ਤੇ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥ ਖੀਨ ਭਏ ਸਭਿ 
॥[ ਤਸਕਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨੁ ਜਾਰੈ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੁਧਿ ਗਰੀਬੀ ਖਰਚੁ 
[ ਲੈਹੁ, ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਜਾਰਹੁ ॥ ਸਾਚਾ ਹਟੁ ਪੂਰਾ ਸਉਦਾ, ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ 
॥ ਵਾਪਾਰਹੁ । ੨ ॥। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ ਅਰਪਿਆ, ਸੇਈ ਪਤਿਵੰਤੇ ।। ਆਪਨੜੇ 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ, ਨਿਤ ਕੇਲ ਕਰੰਤੇ ॥ ੩ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਮਦੁ ਜੋ ਪੀਵਤੇ, ਭ 
॥[ ਬਿਖਲੀਪਤਿ ਕਮਲੀ ।। ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਜੋ ਰਤੇ, ਨਾਨਕ ਸਚ ਅਮਲੀ ॥ ੪ 
][ ॥ ੧੨॥ ੧੧੪॥ [॥ 
ਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੁੰਚਹੰ. ਜਪਹਂ, ਪਾਪਾਂ. ਮੁੰਚਹਂ. ਜਨਹੁਂ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੯ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਸਕਰਾ, ਤਾ ਤੇ । ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਇ=ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ। ਰਸ ਕਸ ਸਭਿ=ਸਾਰੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ। ਭੂ 
| ਤੂੰਚਹ=ਤੁੰਚੀਏ (ਚਿੱਥ ਚਿੱਥ ਕੇ ਸੁਆਦ ਨਾਲ) ਖਾਈਏ, ਅਨੰਦ ਮਾਣੀਏ। ਜਪਹੱ=ਜਪੀਏ। ਊਂ 
| ਮਿਲਿ=(ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਲ) ਮਿਲ ਕੇ। ਪਾਪ ਮੁੰਚਹ=ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟੀਏ. ਦੂਰ ਕਰੀਏ। ਤਤੁ 
| ਵੀਚਾਰਹੁ=ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੋ। ਤਾ ਤੇ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਬਿਘਨੁ=ਰੁਕਾਵਟ। ਖੀਨ=ਨਾਸ਼। 
1 ਤਸਕਰਾ=ਚੋਰ। ਜਾਗੈ=ਜਾਗਦਾ ਹੈ. ਸਾਵਧਾਨ. ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਾਰਹੁ=ਸਾੜ ਦਿਉ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। 
 ਵਾਪਾਰਹੁ=ਵਿਹਾਰ ਕਰੋ। ਅਰਪਿਆ=ਭੇਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਪਤਿਵੰਤੇ=ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੇ। ਆਪਨੜੇ=ਆਪਣੇ। ਭੂ 
[ ਤਾਣਿਅ=ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ। ਕੇਲ=ਖੇਲ, ਅਨੰਦ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਮਦੁ=ਸ਼ਰਾਬ। ਬਿਖਲੀ ਭ 
ਪਤਿ=ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਕਮਲੀ=(ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ) ਪਾਗਲ ਹੋਈ. ਕਮਲਿਆਂ ਵਾਲੀ 
੍ ਬਧੀ)। ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ=ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦੇ ਸ੍ਰੇਸੂਟ ਰਸ ਵਿਚ। ਰਤੇ=ਮਸਤ ਹੋਏ। ਸਚ ਅਮਲੀ=ਸੱਚ ਦੇ ੍ 
ਨਸ਼ਈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਿੱਤਰੋਂ) ਆਉ (ਸਾਰੇ) ਇਕਠੇ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ (ਰਸ ਕਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੀਏ (ਭਾਵ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੀਏ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਮਿਲ ॥ 
ਉ ਕੇ (ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਾਲ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕੇਂਟੀਏ।੧। ਰ੍ 
(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਅਸਲੀ ਮਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੋ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਤੁਹਾਡੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ | 
| ਕੋਈ) ਰੁਕਾਵਟ ਨ ਪਾਵੇ। ਸਾਰੇ ਚੋਰ (ਭਾਵ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 1 
| (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਲਈ) ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ (ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਇਹ ਭੂ 
ਰਸਤੇ ਦਾ) ਖਰਚ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹੋ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਜ਼ੁਹਿਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿਉ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਮਾਨੋ | 
ਇਹ) ਸੱਚਾ ਹੱਟ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਂਦੇ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਕਰੋ।-॥ ਭੂ 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ. ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਭੇਟਾ ਕਰ 
0 ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੈ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰ ਭੂ 
ਰੋਜ਼ (ਮਾਲਕ ਨਾਲ) ਖੇਡਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ)।੩। 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਮਤਿ ਨੂੰ ਖੋਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ੁਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਨ. (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਭੂ 
ਵਿਭਚਾਰਨ (ਵੇਸਵਾ) ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪਤੀ ਵਾਂਗ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ) ਝੱਲਿਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) _ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਸ 'ਚ ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਅਮਲੀ 
ਹਨ।੪1੧੨।੧੧੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੁਰਮਤਿ ਮਦੁ ਜੋ ਪੀਵਤੇ ਬਿਖਲੀਪਤਿ ਕਮਲੀ ।। 


੩੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੯ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਦਿਆਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬਿਖਲੀਪਤਿ' ਅਤੇ 'ਬਿਖ ਲੀਪਤਿ' ਦੋ 
[[ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ 'ਬਿਖਲੀਪਤਿ' ਜੁੜਵਾਂ ਸ਼ੁਬਦ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਊ 
॥ 'ਬਿਖ ਲੀਪਤਿ' ਦੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ:- ] 
| ੧- ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਲੱਗ ਕੇ ਜੋ ਸੁਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਮਲੀ ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ] 
ਹੂ ਪਤੀ ਵਾਕਰ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਬਿਖ ਲੀਪਤਿ' ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਲੀਪਤਿ' ਦੇ ਅੰਤ ] 
ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਤੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥ 'ਲਿਪੇ ਹੋਏ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। __ ਸਿਿਬਦਾਰਥ ਗੰ 
[ ੨- (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ (ਮਾਨੋ) ਸੁਰਾਬ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਸੁਰਾਬ ਪੀਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ] 
(ਜੈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਛੱਡ ਕੇ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਹੋ ਹੂ 
ਰਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ) ਝੱਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ ]ੂ 
॥ ੩- _ ਜੋਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ) ਸੁਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਅਤੇ ਵੇਸੁਵਾਗਾਮੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤ ਭੂ 

ਅੰਤ ਨੂੰ) ਕਮਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਰੁਕਤ-ਬਿਖਲੀ ਪਤਿ-(ਸੰਸ-ਵ੍ਰਿਖਲੀ ਪਤਿ) ਸ਼ੂਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ | 

ਦਾ ਪਤੀ, ਭਾਵ ਹੈ ਵੇਸ਼ੁਵਾ ਤੋਂ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਨੀਵੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਭੂ 

ਦੀਆਂ ਤ੍ਰੀਮਤਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ। ਵੇਸਵਾ ਪਤੀ ਵੇਸੁਵਾਗਾਮੀ। ਦੁਰਮਤਿ ਅਤੇ ਕਮਲੀ ਦੁਇ ਭੂ 

ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਹਨ। ਸਿੰਧ ] 


ਉ£ ੪- _ ਵਿਸ਼ੁਯ ਲਿਪਤ ਅਕਲ ਤੋਂ ਖਾਰਿਜ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸ਼ੁਰਾਬੀ ਵੇਸਯਾਗਾਮੀ ਹਨ ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਅਕਲ ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਮਤ ਮਾਰਤੰਡ ਭੈ 
ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਲੀਪਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੱਤੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਾਰਦੰਤਕ ਭੂ 
| ਕਿਰਿਆ ਵਿਸੇੇਸੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 
ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਾਰਿ ਆਨ, 
ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੫੬ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਤਿ' ਆਮ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਇਜੁਤ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ 
| ਗੈ। 'ਪਤੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸੰਬੰਧਤ ਪਦਵੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਿਵੇਂ- 
੧. ਅਸਪਤਿ ਗਜਪਤਿ ਨਰਹਿ ਨਰਿੰਦ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੭ 
੨. ਨਰਪਤਿ ਏਕੁ ਸਿੰਘਾਸਨਿ ਸੋਇਆ..... ਆਦਿ ਆਦਿ ਪੰਨਾ ੬੫ 
1 ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੮ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਬਿਖਲੀਪਤਿ' ਦੀ 
[ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਬਿਖਲੀਪਤਿ ਵੇਸੁਆ ਗਨਤ, ਮਦ ਮਤਵਾਲੇ ਵਡੇ ਵਿਕਾਰੀ ॥ 
ਰਿ ਬਿਖਲੀਪਤਿ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਕੰਜਰੀ ਜਾਂ ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਭੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 'ਕੰਜਰ' ਹੈ 
1 ਹਦ ਈਦ, ਕਿਰਿਆ ਦੀ, ਸਰਦੀ ਵਿਚ ਉਰ ਰਹਿਣਾ ਅਨ ਵਿਰਵਿਕਾਨ ਰਲਮਉਣੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੯ ੩੭੭ 


ਰਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਹੈ ਕਿ 'ਖੋਟੀ ਮਤਿ (ਮਾਨੋ) ਸੁਰਾਬ ਹੈ' ਇਹ ਵੀਚਾਰ 
| ਉਪ੍ਰਕਤ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦ। ਸੁਰਾਬ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤਿ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਖੋਟੀ ਰ 
| ਮਤਿ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਨਾਂ ਕਿ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਸਰਾਬ ਹੈ। ਕੁਝ ਸੱਜਣਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ੍ 
| ਪੌਕਤੀ ਵਿੱਚ ਦੁਰਮਤਿ ਮਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਸੁਰਾਬ' ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਜ ਮਦ. ਰੂਪ ਮਦ । 
| ਆਦਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦਾ ਵੀ ਮਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੀਵਤੇ' ਪਦ 
| ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ 'ਸ਼ੁਰਾਬ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕਮਲੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਭੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ 

| ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਇਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸੁਰਾਬੀਆਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਕਮਲੀ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਕਮਲੇ' ਪਦ ਹੁੰਦਾ। ਇਥੇ ਹੂ 
'ਕਮਲੀ' ਪਦ ਨੂੰ ਵੇਸੁਵਾ ਦਾ ਵਿਸੇਸੁਣ ਦੱਸਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਜੋ ਪੀਵਤੇ' ਸੁਬਦ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਹਨ। 'ਕਮਲੀ' ਪਦ ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਬੁਧੀ' ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਥੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਣਨਗੇ:- 
| ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਮਤ ਨੂੰ ਖੋਟਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ੁਰਾਬ ਪੀਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਵਿਭਚਾਰੀ 
[ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪਤੀ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ) ਕਮਲੀ (ਲਿਆਂ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। 
[ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਭੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
੧. ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋਇ, ਬਰਲੁ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਆਇ ॥ 

ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ, ਖਸਮਹੁ ਧਕੇ ਖਾਇ ॥ 

ਜਿਤੁ ਪੀੜੈ ਖਸਮ ਵਿਸਰੈ, ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 


ਝੂਠਾ ਮਦੁ ਮੂਲਿ ਨ ਪੀਚਈ. ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੩ 
੨. ਓਹ ਆਲੁ ਪਤਾਲੁ ਮੁਹੁ ਬੋਲਦੇ. 
ਜਿਉਂ ਪੀਤੈ ਮਦਿ ਮਤਵਾਲੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੧ 
ਉ_ ਸੋ. 'ਦੁਰਮਤਿ ਮਦੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਤਿ ਨੂੰ ਖੋਟੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਰਾਬ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਉ ਮਤਿ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁੰਚਣ ਲਈ ਬਿਖੇ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ | 
[ ਰੱਟੀ ਵਿਚ ਹਉਓੈ ਨੰ ਸਾੜ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਸੌਦਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

| ਪਰਮਾਰਬ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਤਨ. ਮਨ ਅਤੇ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਸੱਪਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਪਤਿਵੰਤਾ ਭ 
 ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਵਿਚ ਸੁਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਦੁਰਮਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਸੁਵਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਭੂ 
ਊ ਦਿੱਤੀ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਭੁੰਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੰ 'ਸਚ ਦੇ ਅਮਲੀ' ਆਖ ਕੇ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। | 
[ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸਮੂਹ ਝੂਠੇ ਨਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ। ਵਿਸ੍ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸੁਰਾਬ ਦੇ ॥ 


੩੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੩੬੬ 


ਬਾਰੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਭੀ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧. ਇਤੁ ਮਦਿ ਪੀਤੈ ਨਾਨਕਾ, ਬਹੁਤੇ ਖਟੀਅਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ਪਪ੩ 
੨. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ, ਕਿਆ ਮਦੁ ਛੂਛੇ ਭਾਉ ਧਰੇ ॥ ਿੰਨਾ ੩੬੦ ਭੂ 
ਨਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਤਨ ਰੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਧਨ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਭੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੁਰਾਬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਡ 
॥ ਸਭਾ ਸੁਸਾਇਟੀਆਂ ਵਿਚ ਬਦਨਾਮੀ ਅਥਵਾ ਨਮੋਸ਼ੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਰ ਹਿੰਦੂਆਂ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਅਤੇ ਈਸਾਈਆਂ ਦੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਾਬ ਪੀਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਨਹੀਂ ਭ 
ਹੈ (ਵੇਖੋ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ)। ਪੁਰਾਤਨ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਭੂ 
ਉ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਰਾਜਸੀ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਠ-ਗਾਂਠ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਮਨ ਮਾਨੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਅੰਕਿਤ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਸਿੱਖ ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਵਿਚ 
ਸੁਰਾਬ ਸਮੇਤ ਬਾਕੀ ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਭੀ ਮਨਾਹੀ ਹੈ:- 
੧. ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਿਖ ਸ਼ੁਰਾਬ ਕਬੀ ਨ ਪੀਵੇ ॥। 
੨. ਪਰ ਨਾਰੀ ਜੂਆ ਅਸਤ, ਚੋਰੀ ਮਦਿਰਾ ਜਾਨ॥ 
ਪਾਂਚ ਐਬ ਯੇ ਜਗਤ ਸੌ, ਤਜੈ ਸਿੰਘ ਸੁਜਾਨ ॥ ਭਿਈ ਦੇਸਾ ਸਿੰਘ 
ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਕਈ ਸਿਖਿਆਦਾਇਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਭੂ 
ਉ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਕਾਰਨ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਲੋਕ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੀ ਨਹੀ। ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਫ ਭੂ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- | 
ਅਮਲੀ ਨ ਅਮਲ ਤਜੇ ਜਿਉ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਕੀਏ, 
ਦੋਖ ਦੁਖ ਲੋਗ ਬੇਦ ਸੁਨਤ ਛਕਤ ਹੈ ॥ (ਕਿਬਿਤ ਨੰਬਰ ੩੨੩ 
ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਪੈਂਦਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜੁਬਾਨੀ ਅਤੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਰਾਹੀਂ ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਔਗੁਣ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਣ ਭੂ 
ਕੇ ਵੀ ਨਸ਼ਈ ਬੰਦਾ ਅਮਲ ਛੱਕੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਸ਼ਾ ਕਰਨਾ ਛੱਡਦਾ ਨਹੀਂ | 
ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਿਤ ਨੰਬਰ ੫੩੯ ਵਿਚ ਭੈੜੀ ਵਾਦੀ ਛਡਣ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ:- | 
ਜੈਸੇ ਤਉ ਕਹੈ ਮੰਜਾਰ ਕਰਉ ਨ ਅਹਾਰ ਮਾਸ. 
ਮੂਸਾ ਦੇਖਿ ਪਾਛੈ ਦਉਰੇ ਧੀਰ ਨ ਧਰਤ ਹੈ॥ 
ਜੈਸੇ ਕਊਆ ਰੀਸ ਕੈ ਮਰਾਲ ਸਭਾ ਜਾਇ ਬੈਠੇ, 
ਛਾਡਿ ਮੁਕਤਾਹਲ ਦੁਰਗੰਧ ਸਿਮਰਤ ਹੈ ॥ 
ਜੈਸੇ ਮੋਨਿ ਗਹਿ ਸਿਆਰ ਕਰਤ ਅਨੋਕ ਜਤਨ, 
ਸੁਨਤ ਸਿਆਰ ਭਾਖਿਆ ਰਹਿਓ ਨ ਪਰਤ ਹੈ ॥ 
ਤੈਸੋ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਧਨ ਦੂਖਨਾ ਤ੍ਰਿਦੋਖ ਮਨ. 
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ਕਹਤ ਕੈ ਛਾਡਿਓ ਚਾਹੈ ਟੇਵ ਨ ਟਰਤ ਹੈ ॥੫੩੯੧॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬਿੱਲਾ ਆਖੇ ਕਿ 'ਮੈਂ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ.'. ਪਰ ਚੂਹਾ ਵੇਖ 
| ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਦੌੜਨ ਵਿਚ ਉਹ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ (ਭਾਵ, ਰੁਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)। ੍ 
ਜਿਵੇਂ ਕਾਂ ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਰੀਸੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ. ਪਰ (ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਚੋਗ) ਮੋਤੀ ਛੱਡ 
| ਕੇ ਉਹ ਰਦਿਗੀ ਖਾਣਾ ਹੀ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। 
ਹੂ ਜਿਵੇਂ ਗਿੱਦੜ ਭਾਵੈਂ ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰੇ. ਪਰ ਹੋਰ ਗਿੱਦੜਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਸੁਣ ਕੇ 
| (ਵਾਦੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਥੀਆਂ ਨਾਲ) ਉਹ ਬੋਲਣੋਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਵੇਖਣ, ਪਰਾਏ ਧਨ ਦੀ ਤੱਕ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, 
| ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਔਗੁਣ ਤਪਦਿਕ ਰੋਗ ਵਾਂਗ ਵਿਆਪੇ ਪਏ ਹਨ। ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਲਈ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਵੀ ਭੂ 
ਹੈ (ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਨਾਲ) ਇਹ ਭੈੜੀ ਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਹੱਟ ਸਕਦੀ (ਇਹ ਬੁਰਾ ਸੁਭਾਅ ਤਾਂ ਹੀ ਹੱਟ ਭੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ)੫੩੯ | 
ਸਿੱਖ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਕਈ ਮਦ ਪਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਠੱਲ ਪਾਉਣ ਭੂ 
ਲਈ ਕਿਤਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਜੇ ਸਰਬਤ ਖਾਲਸਾ ਸਦ ਕੇ ਚਾਰ ਬਜਰ ਕੁਰਹਿਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਰਾਬ ਪੀਣ ਭੂ 
ਭਉ ਵਾਲੀ ਪੰਜਵੀਂ ਕੁਰਹਿਤ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਾਈ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ । 
ਸਾਹਿਬ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਜਾਰੀ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਵੇ। ੍ 
| ਸੋ ਝੂਠੀ ਸ਼ੁਰਾਬ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਮਲਾ ਅਤੇ ਕਾਣਾ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਉਲਸ ਪਿਆਲੇ ਖਰੀ 
 ਪੁਮਾਰੀ' ਵਾਲੀ ਸੁਰਾਬ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੇ ਬਦਲੇ 
ਤਨ. ਮਨ ਦੇਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਏਕ ਬੂੰਦ ਭਰਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਵਉ, ਜੋ ਮਦੁ ਦੇਇ ਕਲਾਲੀ ਰੇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੬੬ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ, ਆਰੰਡੁ ਰਚਾਇਆ ਭੂ 
॥॥ ਨਾਮੁ ਜਪੇ ਜਪਿ ਜੀਵਣਾ, ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੧॥ ਪਾਇ ਪਰਹ | 
[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ. ਜਿਨਿ ਭਰਮੁ ਬਿਦਾਰਿਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਡਿ ਆਪਣੀ, ਸਚੁ 
| ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਆਪਣੇ, ਸਚੁ ਹੁਕਮਿ 
[ ਰਜਾਈ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਦਿਤੀ ਦਾਤਿ, ਸਾ ਪੂਰਨ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ॥ 
| ਗੁਣ ਗਾਈਅਹਿ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਨੇਮੁ ਨਿਬਾਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭਿ | 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੩॥ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ, ਲਾਡੁ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਦਿਤਾ ॥ 
| ਵਣਜਾਰੇ ਸੰਤ ਨਾਨਕਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਹੁ ਅਮਿਤਾ ।੪।੧੩।।੧੧੫॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਇ. ਪਰਹਂ. ਗਈਅਹਿਂ. ਗਾਉਂ। ੍ 
| ਬਿਸਰਾਮ: 'ਰਹਾਉ' ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਜੋ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭਿ ਦਿਤੀ ਦਾਤਿ ਸਾ' ਮਗਰੋਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦਮੁ=ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ। ਰਚਾਇਆ=ਬਣਾਇਆ। ਜਪੇ ਜਪਿ=ਜਪ ਜਪ ਕੇ। 
॥ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਮੰਤ੍ਰ=ਉਪਦੇਸੁ। ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਇਆ। ਪਾਇ=ਮੈਰਾਂ ਤੇ। ਭੂ 
ਭ ਪਰਹ=ਪਈਏ। ਬਿਦਾਰਿਆ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮੁਰਾਰੀ=ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 
੪ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ! ਨੇਮ=ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ) ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤ _ਅਭਿਆਸ। ਨਿਬਾਹਿਓ=ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ। 
ਉ ਵਣਜਾਰੇ=ਨਾਮ ਹੀ। ਸਾਹੁ=ਸ਼ਾਹ, ਮਾਲਕ। ਅਮਿਤਾ=ਮਿਤ (ਗਿਣਤੀ) ਤੋਂ ਪਰੇ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਤਾਰਾ। 


ਇ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਗ ਗਾਈਅਹਿ=ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਦਮ ਕੀਤਾ (ਜਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਕਰਵਾਇਆ ਬੂ 
ਡ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਉਦਮ ਦਾ) ਮੁੱਢ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ) ਨਾਮ ਜਪ ਭੂ 
ਇ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਣਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਮੰਤ੍ਰ ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। | 


| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਆਓ ਅਸੀਂ ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪਈਏ ਜਿਸ ਨੇ (ਸਾਡਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਬੂ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੇ (ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ) ਬੂ 
, ਸੰਵਾਰ ਅਥਵਾ ਸੁਧਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ(ਰਹਾਉ। | 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਤ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਸਾਡਾ) 

ਹੱਥ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣਾ (ਬਣਾਅ ਲਿਆ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੋ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਮੇਰੇ 
ਲਈ) ਉਹ ਪੂਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੨। | 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਸਾਥੋਂ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਭੂ 
ਉ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦਾ ਬਖਸਿਆ ਊ 
[ ਹੋਇਆ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਿੱਤ) ਨੇਮ ਨਿਭਾਇਆ ਹੈ।੩। ਹ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਹੁਣ) ਨਾਮ ਧਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ 
ਜੀਵਨ) ਲਾਹਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ ਭੂ 
(ਅਤੇ) ਸੰਤ ਉਸ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਵਿਹ=ਦੇ ਡੂ 
ਹਨ)।੪।੧੩॥੧੧੫ ਰ੍‌ | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਤੋਂ ਹੀਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਨਿਕੰਮਾ ਜੀਵਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਆਪ ਭੂ 
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ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਅਜੇਹਾ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਨੇਮ ਨਿਭਾਉਣ ਉਤੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨੇਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਅਧੂਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚੋਂ ਨਿਤਾ-ਪ੍ਰਤਿ ਉਢਮ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਉਤਮ ਸਿਖਿਆ ਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
੧, ਉਚਖੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ੍ਰਭ. ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ 
੨. ਉਦਮੁ ਕਰਉ, ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ. ਪੇਖਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ।। [ਪੰਨਾ ੪੦੫ 
ਨੇਮ ਇਕ ਪ੍ਰਤੱਗਿਆ ਜਾਂ ਪ੍ਰਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿਬਾਹੁਣ ਲਈ ਨਿਰਾ ਆਪਣਾ ਬਲ 
ਸਜਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਮਿਹਰ-ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਸਿਖ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਨਿਤਨੇਮ ਦਾ ਪਾਠ, ਕੀਰਤਨ, ਭੂ 
| ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ''ਨੇਮ ਨਿਬਾਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਪ੍ਰਭਿ 
| ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥'' ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨੀ ਹੈ। [ 
ਨਿਤਨੌਮ ਦੇ ਲਾਭਾ 
1 ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਚੇਤ ਮਨ ਪੂਰਬਲੋ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਾਬੂ 
| ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਉ ਨੂੰ ਇਹੋ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਗੁਰ- 
॥ ਮੰਤਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਇਹ ਸੁਚੇਤ 
| ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁੜਦਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਸਾਂਚੇ ਵਿੱਚ ਢਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ, 
| ਨਮ ਅਭਿਆਸ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਨੂੰ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ 
ਉਇ ਇਸ ਦੀ ਆਤਮਾ ਸੁਖੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਦਿਨੋਂ ਦਿਨ ਬਲਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੁਹਿਰਦ ਸਿੱਖ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਪਵਿੱਤਰ ਪੂਰਨਿਆਂ ਉਤੇ ਚੱਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਪਹਿਰਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਨੇਮ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਵੱਸ਼ ਇਕ ਦਿਨ ਅਜਿਹਾ 
ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਲਾਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
੧- _ਨਿਡਨੈਮ ਉਸ ਪ੍ਰਣ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹੈ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੱਕਣ ਸਮੇਂ ਹਰ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
੨- _ ਨਿਤਨੇਮ ਸਿੱਖ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚਕਾਰ ਸਦੀਵੀ ਸੰਪਰਕ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਿੱਖ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਨਿਤਨੇਮ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹਜ਼ੂਰੀ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀਂ ਖੇੜਾ ਅਤੇ ਹੁਲਾਰਾ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ। 
ਉ£ ੨- ਨਿਤਨੇਮ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪੰਥਕ ਮਰਯਾਦਾ ਅਤੇ ਅਨੁਸ਼ਾਸਨ ਵਿੱਚ ਪਰਪੱਕ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ 
੍ ਗੈ | 
ਨਿਤਨੇਮ ਕਰਨਹਾਰੇ ਗੁਰ-ਸਿੱਖ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮੁ, ਨਿਸੁਕਾਮ ਸੇਵਾ 
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ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੰਗਤੀ ਨਿਤਨੇਮ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਾਦਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਭਿੰਨੜੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਭੂ 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਇਤਿਹਾਸ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਤਨੇਮ ਨੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਚਿਆਰ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਅਹਾਰ. ਸ਼ੁੱਧ 
ਵਿਚਾਰ, ਸ਼ੁੱਧ ਵਿਹਾਰ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਿਰਦਾਰ ਵਰਗੇ ਉਤਮ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਉਹ ਆਦਰਸ਼ ਭੂ 
ਖਾਲਸੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਹੂ 
ਅਜਿਹੇ ਅਣਖ਼ੀਲੇ ਖਾਲਸੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਅਨਿਆਂ ਤੇ ਅਤਿਆਚਾਰ ਵਿਰੁੱਧ ]ੂ 
ਯੁੱਧ ਕਰਕੇ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਣਖ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗੁਰੂ ਕੇ ਭੂ 
ਲੇਖੇ ਲਾਇਆ ਰ੍ 
ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੋਂ ਆਕੀ ਹੈ. ਪਰ ਬਹੁਤ ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਭੂ 
ਨਿਗੁਰਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਨਿਗੁਰੇ ਸਿੱਖ ਅੰਦਰ ਉਚਾ ਸਦਾਚਾਰ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਭਿਆਚਾਰ ਦੇ ਗੁਣ ਜਾਂ ਅਣਖ ਨਾਲ ਭੂ 
ਜੀਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। 1 
ਨਿਤਨੇਮੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ 'ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਟਰੋ' ਦਾ ਵਰ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭੂ 
ਭਲੇ ਲਈ ਸਦਾ ਸੰਘਰਸ ਜਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਸੱਚੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਲਈ ਨਿਤਨੇਮ ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਹੈ:- 

ਪੀਊ ਦਾਦੇ ਕਾ ਖੋਲਿ ਡਿਠਾ ਖਜਾਨਾ ॥ ੍ 
ਤਾ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਇਆ ਨਿਧਾਨਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੮੬ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਜਾਂ ਕਾ ਠਾਕੁਰੁ ਤੁਹੀ ਪ੍ਰਭ, ਤਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ । ਰ 


ਓਹੁ ਸੁਹੇਲਾ ਸਦ ਸੁਖੀ, ਸਭੁ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੧॥ ਹਮ ਚਾਕਰ ਗੋਬਿੰਦ 
ਕੇ, ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਭਾਰਾ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਗਲ ਬਿਧਿ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ | 
ਹਮਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਅਉਰੁ ਕੋ, ਤਾ ਕਾ ਭਉ ਕਰੀਐ ॥ ਭ 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਮਹਲੁ ਪਾਈਐ, ਜਗੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ॥੨॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ | 
ਪਾਈਐ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਨਿਧਾਨਾ ।। ਜਾ ਕਉ ਤੁਮ ਕਿਰਪਾਲ ਭਏ, ਸੇਵਕ ਸੇ । 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੌਖਾ। ਚਾਕਰ=ਸੇਵਕ। ਭਾਰਾ=ਵੱਡਾ। ਸਗਲ 
ਬਿਧਿ=ਸਾਰੀਆਂ ਨਾਲ। ਭਉ=ਡਰ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ। ਦੁਤਰ=ਜੋ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। 
[ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੇਰੀ=ਤੇਰੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ। ਨਿਧਾਨਾ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਕੀਰਤਨੋ=ਕੀਰਤਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਵਜਹੁ=ਵਜੀਫਾ. ਤਨਖਾਹ ਰਿਦ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਉਸ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ। ਉਹ ਸੌਖਾ ਹੈ, 
| ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਅਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਅਸੀਂ ਗੋਬਿੰਦ (ਪੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਹਾਂ। (ਉਹ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ ਹੈ। 
| (ਜੋ) ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ ਨਾਲ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਅਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
॥ ਹੈਅਰਹਾਉ। 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ 
ਡਰ ਰਖੀਏ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਮਹਲ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੨। '॥ 
ਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾਂ (ਨਾਮ ਭੂ 
ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਹਾ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹੋ ਉਹ 
ਇ ਸੇਵਕ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਰਸ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਸੇਵਕ ਹੀ) 
| ਘੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਵਜ਼ੀਫੇ ਵਜੋਂ ਇਕ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ8।੧੪।੧੧੬। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਕੀਰਤਨ ਰੱਸ) 
ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰੀਆ ਪਰਵਾਰ।। ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਉਪਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰ ।। 
ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕਾ ਇਹੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ॥ ਜੇ ਕੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ।[ਪੰਨਾ ੩੫੧ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ 'ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ' ਅਤੇ 'ਆਨੰਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ' ਆਖਿਆ 
[ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਰੱਸ ਰਾਗ ਦੇ ਰੱਸ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੱਸ ਭ 
॥ ਕੀਰਤਨ-ਰੱਸ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਦੇ ਛੋਛੇ ਅਤੇ ਹੋਛੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤ੍ਰਿਤ ਰੱਸ ਪੀਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੋ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਪੀਵੈ ॥ 
ਵਜਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ. ਰਿਦ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ । [ਪੰਨਾ ੪੦੦ 
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ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੱਚੇ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ। ਰਾਗ ਨਾਲ ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖੀ 


ਰ੍ ਮਨ ਪੰਘਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਅਸਮਰਥ ਹੈ। ਰਾਗ ਜਦੋਂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਓਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਰੱਸ ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਦ੍ਰਵ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦ੍ਰਵੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਰੱਸ 
| ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਰੱਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਜਾਂ ਮਨ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾਈ ਨਾਲ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹਾਂ! ਜੇ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਿੱਖ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਣੇ ਹੋ ਜਾਏ, 
ਗੁਰਉਪਦੇਸ਼ੁ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਣ ਲਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਨਾਮ ਭੈ 
ਰੂਪੀ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਤਨ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਰੰਗਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਰਸਕ ਅਵਸਥਾ ] 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

ਲੋਇਣ ਰਤੇ ਲੋਇਣੀ ਕੰਨੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ ॥ 

ਜੀਭ ਰਸਾਇਣਿ ਚੂਨੜੀ. ਰਤੀ ਲਾਲ ਲਵਾਇ ॥ 

ਅੰਦਰੁ ਮੁਸਕਿ ਝਕੋਲਿਆ, ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ ਭੂ 

ਭਾਵ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਸਿਖ ਦੇ ਨੇਤਰ ਪਰਮ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਮ ਵਿਚ ਗੱਡੇ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ ਅਤੇ ਕੰਨ ਸ੍ਰਵਣ-ਸ਼ੁਕਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਭ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸਾਇਣ ਵਿਚ ਰਸੀਲੀ ਹੋ ਭੂ 
ਕੇ ਨਾਮ ਚੁੰਘਣ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਲਾਲ-ਗੁਲਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਵਿਚ ਭੂ 


| ਰੰਗ-ਰਤੜੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਝਕੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਖੁਮੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 


ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਭੂ 
ਕੀਰਤਨ-ਰੰਗ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਸੱਚਾ ਰੰਗ ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ- ਭੂ 
ਅਭਿਆਸੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅੰਗ ਅੰਗ ਫ੍ਰਕਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦੀਆਂ ਭੈ 
ਝਰਨਾਟਾਂ ਛੇੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਗਾਤਾਰੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ 'ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ' ਵਾਲੀ ਅਜਿਹੀ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ-ਖੇਡ ਵਰਤਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤਰਕ-ਅਵਤਰਕ, ਜੱਸ-ਅਪਜੱਸ, ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ, ਮਿਟੀ ਸੋਨਾ ਆਦਿ ਸਭ 

ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਭਾਸਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ 'ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ. ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ' ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਅਨਭਉ ਨਗਰੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਹੈ ਜੋ ਸੋਚ-ਮੰਡਲ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ] 
ਰਬੀ-ਆਸੁਕ, ਆਤਮ-ਦਰਸ਼ੀ, ਬ੍ਰਹਮ-ਬੇਤੇ ਇਸ ਨਗਰ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭ 
ਕੀਰਤਨ-ਰਸ ਓਦੋਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ ਬਣ ਕੇ ਜੋਤਿ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਲਈ ਇਕਮਿਕ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋਚਾ ਉਠਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਮਿਓਂ ਰਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵੀ ] 
ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋਰੀਸਰਾਂ, ਤਪੀਸਰਾਂ ਅਤੇ ਮੁਨੀਸਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਹਠ ਸਾਧਨਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭੂ 
ਉਕਤੀਆਂ ਜ਼ੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਇਹ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦੇਹ-ਅਧਿਆਸ ਵਿਚ ਹੀ ਊ 
ਫਸੇ ਰਹੇ। ਜਿਸ ਮਨ ਨੇ ਰਸ ਲੈਣਾ ਸੀ ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੋਂ ਕੋਰੇ ਰਹੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਭੂ 
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| ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ:- 
੍ ਸਨਕਾਦਿਕ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਸੇਖਾ ॥ 
ਤਿਨ ਭੀ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨਹੀ ਪੋਖਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੫ 
ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮਨ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ 
ਰਿ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਉਂ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 
ਇਸੁ ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ. ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਖੈ ॥ 
ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਜਾ ਹਉਮੈ ਸੋਖੋ ॥ 
ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੋਨਿਧਾਰੀ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥1 
ਤਿਨ ਭੀ. ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨ ਦਿਖਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪ 
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਸੜਦੀ. ਸੁਰਤੀ ਕੀਰਤਨ-ਰੱਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਫੜ ਸਕਦੀ 
| ਕੀਰਤਨ ਰੱਸ ਹਰ ਥਾਂ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ 
| ਹੁੰਦਾ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਨਾਮ-ਦਾਤਾ ਜੀ ਤੁੱਠ ਪੈਣ. ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਦਾ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਪਿਲਾ ਕੇ 
[ ਖੀਵਾ ਬਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਸੁਭਾਗੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਗਾਂ-ਨਾਦਾਂ ਅਤੇ ਨਿਰੀਆਂ 
( ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰੀਝਦਾ. ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਡਗਤੀ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ। ਸਭ ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਦਾ 
| ਮਾਲਕ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਬਾਹਰਲੀ ਸਰੀਰਕ ਪਵਿਤਰਤਾ, ਹਾਰ-ਸਿਗਾਰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਉ ਤੁਲਦਾ ਜਾਂ ਤੁਲ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਪੱਕਾ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਬਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ॥ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਾਗ-ਨਾਦ ਸੁਣਨਾ ਕੰਨਾਂ ਦਾ ਕੁਚੱਸਕਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ 
| ਤਾਹੀਓਂ ਭਾ. ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਅਗੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਤੱਤ-ਨਿਰਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ- 
[ ਹੋਰਤ ਰਾਗ ਨ ਰੀਝੀਐ. ਸੁਣਿ ਸੁਖ ਨ ਲਹੰਦਾ ॥ [ਵਾਰ ੨੭-੧੧ 
ਕੀਰਤਨ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਲਈ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਭੂ 
ਨਾਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ ਹੈ ਉਥੇ ਸੁਖ-ਦਾਤਾ ਬਣ ਕੇ ਤਪਦੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਠਾਰਨਾ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 1 
ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪਣੀ ਖੁਸ਼ਾਮਦ ਅਥਵਾ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੂ 
ਚਾਹੁੰਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਹੀ 'ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ' ਹਨ। ਉਸ ਪਰਮਾ-ਨੰਦ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਲਈ ਕੀਰਤਨ $ 
ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨੇ ਫੁਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੂ 
][ ਹਨ. ਜੋ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਕਈ ਤਾਵਾਂ [| 
| ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਬਦ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਹਰੇਕ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੋ ਰਿ 
| ਆਪਣੀ ਸੁਬਦ ਚੋਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- ॥ 
[ ੧) ਆਪਣੇ ਅਵਗਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਤੇ ਮੁਆਫੀ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ। 
$ ੨) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨੀ। 


| | 
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॥ ੩) _ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ, ਭਾਵ ਪਰਉਪਕਾਰ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ। 
੪) _ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਚਾਹਕ ਬਣਨ॥ 
੫) ਨਿਰੋਲ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸਨਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨਾ. ਅਤੇ ਸਿਫਤ 
ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਏ ਰਹਿਣਾ ਆਦਿ ਆਦਿ। ਰੈ 
੍ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੀਰਤਨ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ 
[ ਹੈ। ਇਸ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ. ਸੁਖ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ 
[ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਉਸ ਅਰਮਿੀ ਅਮਿਓ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
[ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੰਤਰ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਖੇੜਾ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ] 
[ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਹ 'ਭਲੋ ਭਲੋ ਰੇ ਕੀਰਤਨੀਆ, ਰਾਮ ਰਮਾ ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਗਾਉ ਦਾ 
ਉ ਬਚਿੱਤਰ ਪੱਖ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ-ਰੱਸ “ਟਲ ਟੁਲ ਕੇ | 
ਪਾਉਂਦਾ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਇਹ ਤੱਤ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ | 
ਸਕਦਾ ਹੈ:- | 
ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਪਿਆਰੇ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਲਾਹਨਿ ਸੇ ਭਲੇ ਪਿਆਰੇ, ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥ | 
ਤਿਸ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਜੇ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰੇ, ਰਸੁ ਲੈ ਤਤੁ ਵਿਲੋਇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੩੬ ਭੂ 
ਇਸ ਰੱਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਆਤਮ-ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰੱਸ ਭੂ 
ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਦੋਹਾਂ ਪੱਖਾਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜੇ [ 
ਤੱਕ ਕੀਰਤਨ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਉਹ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਝਾਤ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਘਾਟ ਲੜਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਨੂੰ ਪਰਤੱਖ ਦੂਈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਦਿਸੇਗ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਰੋਟੀ ਦਾ ਹੀਲਾ-ਵਸੀਲਾ ਊਂ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਲ ਝਾਕ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਹ ਬੇਸੁਕ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ ਸੁਰੀਲੇ 
ਗਲੋਂ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਰੀਤਾਂ (ਧਾਰਨਾ) ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਾਈ 
ਜਾਣ, ਕੀਰਤਨ ਨਾਲ ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਂਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੜਛੀਆਂ 
ਵਰਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀਆਂ ਮਸਾਲੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸੁਆਦ ਤੋਂ ਸਖਣੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ:- 
ਕੜਛੀਆਂ ਫਿਰੰਨਿ, ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਨਿ. ਸੁਵੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੧ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ 


$ਰਰਿ ਹਰਿ ਠਾਮੁ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ, ਮਨ ਰਰਿ ਰਸਿ ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ ਪਉਦਾ ਜੀਉ॥ 
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ਪ੍ਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ, ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯ 
ਰ੍ ਜਿਹੜਾ ਕੀਰਤਨੀਆ ਮਨੁ. ਬਚ. ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ 
| ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੋਧਦਾ ਹੈ. ਓਹੋ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ 


| ਲੈ ਰਹੀ. ਉਸ ਦੀ ਜੀਭ ਵੀ ਰੁੱਖ ਹੈ। ਉਹ ਫਿਕੇ ਬੋਲਾਂ ਵਿਚੋਂ ਰਸ ਕਿਵੇਂ ਲਿਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
| ਕੀਰਤਨ ਪਿਆਸਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਰਜਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਕੀਰਤਨ-ਰੱਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਨਾਲ, 
[ ਲਤਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਵੇ ਉਹੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ 
( ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਰਿ ਜਿਸ ਨੌ ਹਰਿ ਸੁਪ੍ਸੰਨੁ ਹੋਇ, 

ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣਾ ਰਵੈ. ਸੋ ਭਗਤੁ ਸੋ ਪਰਵਾਨ੍॥੧॥ 

ਤਿਸ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਆ ਵਰਨੀਐ. 

ਜਿਸ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ. ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਭ਼ਗਵਾਨੁ।%। 

ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ, 

ਲਾਇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲਿ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਫਲ ਹੈ, 

ਜਿਸ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ॥ 

ਜੋ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸਾਕਤ ਕਾਮਨਾ ਅਰਥਿ ਦੁਰਰਧਿ ਸਰੇਵਦੇ, 

ਸੋ ਨਿਹਫਲ ਸਭੁ ਅਗਿਆਨੁ॥੨11 

ਜਿਸਨੇ ਪਰਤੀਤਿ ਹੋਵੈ ਤਿਸ ਕਾ ਗਾਵਿਆ ਥਾਇ ਪਵੈ, 

ਸੋ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

ਜੋ ਬਿਨੁ ਪਰਤੀਤੀ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਅਖੀ ਮੀਟਦੇ. 

ਉਠ ਕਾ ਉਤਰਿ ਜਾਇਗਾ ਝੂਨੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੩॥ 

ਜੇਤਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਡੁ ਤੇਰਾ. ਤੂੰ ਅਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨ ॥ 

ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ. 

ਜੇਹਾ ਤੂੰ ਕਰਾਇਰਿ, ਤੇਹਾ ਹਉ ਕਰੀ ਵਖਿਆਨੁ ॥੪॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੪ 
| ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਰਮ ਗੜ੍ਹ ਨੂੰ ਤੋੜਦੇ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਰੱਸ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
£ ਰਮ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਕੀਰਤਨ-ਰੱਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗਿਆਨ ਦੀਪਕ 
ਬਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਕਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਕੀਰਤਨ 
00000 
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ਕੀਰਤਨ ਰੱਸੀਆ, ਉਚੀਆਂ ਅਤੇ ਨੀਵੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਦੇ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰੁੜ੍ਹਦਾ । ਉਹ ਲੋਕਾਂ | 
ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਲਈ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਤਾਣ ਲਾ ਕੇ ਨੁਮਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ] 
॥ ਨਿਯਮਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ:- 
ਸਹਜੇ ਗਾਵਿਆ ਥਾਇ ਪਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਹਜੈ ਕਥਨੀ ਬਾਦਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮ 
ਕੀਰਤਨ, ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਮੰਡਲ ਹੈ। ਇਸ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਜਿਗਿਆਂਸੂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜਿਤਨੀ 
| ਸੂਖਮ ਹੋਵੇ ਉਤਨੀ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਭੁੰਚਣ ਵਿਚ ਛੇਤੀ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਿਸਵ 
| ਮੰਡਲ ਦੇ ਉਤਲੇ ਹਿੱਸਿਆ ਦੀ ਹਵਾ ਹਲਕੀ ਅਤੇ ਰੇਸ਼ਮ ਵਾਂਗ ਨਰਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨਸਿਕ [ 
ਰ੍ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪਰਕ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਅਡੋਲ ਹੋ ਹ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ; ਫਿਰ ਬੇਪਰਵਾਹੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹਿਚਕੋਲਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੂਜਿਆਂ 
ਉ ਓਤੇਂ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਨਵੀ ਹੁਕਮ [ 
ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਮੰਡਲ ਦੇ ਰਸੀਆਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗਾਂ ਤੋਂ ਬੇਰੰਗ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਹ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਅਠੇ ਪਹਰ ਇਕਤੈ ਲਿਵੈ, ਮੰਨਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਰੀ ਦਾਨੁ ਇਕੁ. ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਪਿਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੯ 
ਅਜਿਹੇ ਅਲਮਸਤ ਸਾਈ ਲੋਕ ਹੌਂਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 
ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਆਸੁਕੀ ਰੂਪ-ਰੰਗ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਦੀ ਆਸ਼ੁਕੀ ਰਬੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ 1 
ਰਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਰਸਾਲ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਦੀ ਸਮਾਈ ਸਹੀ 


ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਗੈ। ਸੋ. ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਜੀਭ ਦੇ ਊ 


ਚਸਕਿਆਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹੋ ਹੀ ਨੂਰ ਵਿਚ ਨੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ-ਰੱਂਸ ] 


ਵਿਚ ਜਿਹੜੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ. ਉਸ ਦੇ ਕਈ ਕਾਰਨ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੱਲਰ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ 


ਵਿਚ ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਉਗਦਾ, ਨਿਰਮਲ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਬੂਰ ਅਤੇ ਜਾਲਾ ਗੰਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਗਰਮ ਉ 
ਕਪੜਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀੜੇ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ; ਤਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ ਗ੍੍‌ਹਸਥੀਆਂ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ] 
ਸਤਾ ਨੂੰ ਨਕਾਰਾ ਬਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਕੁਰੱਸ ਤਾਂ ਕੁਤੇ ਬਿੱਲੋ ਮੱਖੀ ਆਦਿ ਹੋਰ ਪਸ਼ੂ ਵੀ 
ਭੈਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਘਟੀਆ ਰੱਸ ਹੈ। ਕਾਮ-ਰੱਸ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਰਕਗਾਮੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਨ਼ਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਹੈ ਕਾਮ ਨਰਕ ਬਿਸ੍ਰਾਮੰ. ਬਹੁ ਜੌਨੀ ਭ੍ਰਮਾਵਣਹ ॥ 

ਚਿਤ ਹਰਣ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਗੰਮ੍ਰ ਜਪ ਤਪ ਸੀਲ ਬਿਦਾਰਣਹ ॥ 

ਅਲਪ ਸੂਖ ਅਵਿਤ ਚੰਚਲ, ਊਚ ਨੀਚ ਸਮਾਵਣਹ ॥ 

ਤਵ ਭੈ ਬਿਮੁੰਚਿਤ ਸਾਧ ਸੰਗਮ, ਓਟ ਨਾਨਕ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 
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ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਝੱਲੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ. ਮੋਹ ਅਤੇ ਭੂ 
ਅਹੰਕਾਰ ਪੰਜਾਂ ਮਹਾਂਬਲੀਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਮੌਤ (ਕਾਲ) ਨੂੰ ਵੀ 
ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 'ਰੇ ਰੇ' ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭ 
ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਸਗੋਂ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਆਖ ਕੇ ਆਦਰ ਨਾਲ ਬਿਠਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ 
ਬਰਕਤ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਹੈ। ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਜਤਾਉਣਾ। ਸੁਰਤਿ 
ਸਾਈਂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਾਜੀ ਰਖਣੀ ਇਹੋ ਹੀ ਕੀਰਤਨ-ਰਸੀਏ ਦੀ ਇਕ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਕਿਰਿਆ ਹੈ। ਭੂ 

ਕੀਰਤਨ ਇਕ ਅਖੰਡ ਸਮਾਧੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਦਰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਾਧਕਾਂ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਭੂ 
'ਸਹਜ ਸਿਫਤਿ ਭਗਤਿ ਤਤ ਗਿਆਨਾ' ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਖ਼ੁੱਦੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਉਠ ਕੇ ਭ 
ਬੇਖ਼ੁਦੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਉਣ ਵੇਲੇ 
ਉ ਦੀ 'ਦਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਅਤੇ ਜਾਗਣ ਵੇਲੇ ਵੀ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਰਸ ਦੀ | 
| ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਹੋਛੇ ਰਸ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਊ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
| ਜਾ ਕਉ ਆਇਓ ਏਕੁ ਰਸਾ ॥ 
ਖਾਨ ਪਾਨ ਆਨ ਨਹੀ ਖੁਧਿਆ, ਤਾ ਕੈ ਚਿਤਿ ਨ ਬਸਾ 1! [ਪੰਨਾ ੬੭੨ 
| ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਤਨ. ਮਨ ਹਰਿਆ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਡ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ ਰਬੀ ਡਰਾ: 
| ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਮਨਿ ਪਵੈ, ਤਾਂ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਰੀ ਪਿਆਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ 
ਇਸ ਰੱਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ 
॥ ਜੀਊਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਸੁਝਦਾ-ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਗ 
ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ ਸੀ:- 

ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਪਟਿਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੬ 

ਇਥੇ ਅਪੜਨ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਰੱਸ ਨੂੰ ਹਵਾ ਉਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ. ਅਗਨੀ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ. ਪਾਣੀ ਰੋੜ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤੇ ਇਹ ਰੱਸ 
ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕੱਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ 
॥ ਪਛਾਣ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਝਗੜੇ ਅਨੰਦ ਗੜ੍ਹ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ 
ਨਿਰੇ ਰਗੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਕਰ ਕੇ 


“ਤੈ ਬਿਚਿ ਭਾਉ ਭਾਇ ਕੋਊ ਬੂਝਹਿ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਭਾਈ ॥ 
ਜੇਤੇ ਘਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਭ ਹੀ ਮਹਿ, ਭਾਵੈ ਤਿਸਹਿ ਪੀਆਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ _ 
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| ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰੈ, ਮੋਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ! 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ ਹੈ, ਮੋਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ! 

ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬਿਖੁ ਲਹਿ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਮਨੁ ਸੁਕਾ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ! 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ 

ਹਰਿ ਭਾਗ ਵਡੇ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ, ਮੋਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ! 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ਰਾਮ॥ ਪੰਨਾ ੫੩੮ ਭੂ 
ਰਿ ਇਹ ਗੱਲ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਾਲ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਲੂ 
ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਕੇ. ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਬਣ ਕੇ 
॥ ਕੀਰਤਨ ਰੱਸ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ 'ਜੀਵਨ- ਭੂ 

ਪਦਵੀ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ-ਰਸ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਇਉਂ ਮੁਕਦਾ ਹੈ:- ੍ 
ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪਿ ਰਸੁ. ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ।। 
ਆਪੇ ਹੋਵੈ ਚੋਲੜਾ, ਆਪੈ ਸੇਜ ਭਤਾਰੁ ॥੧॥ 
ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ. ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਪੇ ਮਾਛੀ ਮਛੁਲੀ, ਆਪੇ ਪਾਣੀ ਜਾਲੂ।। 
ਆਪੈ ਜਾਲ ਮਣਕੜਾ, ਆਪੈ ਅੰਦਰਿ ਲਾਲੁ ॥੨॥ 
ਆਪੇ ਬਹੁਬਿਧਿ ਰੰਗੁਲਾ, ਸਖੀਏ ਮੇਰਾ ਲਾਲੂ ॥ 
ਨਿਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਦੇਖੁ ਹਮਾਰਾ ਹਾਲੁ ॥੩॥ 
ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਨਕੁ ਬੇਨਤੀ, ਤੂ ਸਰਵਰੁ ਤੂ ਹੰਸੁ ॥ 
ਕਉਲੁ ਤੂ ਹੈਂ ਕਵੀਆ ਤੂ ਹੈ, ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩ 
ਹੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਤੱਕ ਰਸਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
[ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਬੂ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸਾਰੇ 
[ ਰੇਟ ਰੱਸ ਭਰਪੂਰ ਹਨ ਹ 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੁਲੀ, ਸੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਸਤੁ ਭ 
£ ਕਿਛੁ ਤਾ ਕਾ ਕਾਂਢੀਐ, ਥੋਰਾ ਅਰੁ ਮੂਚਾ ॥੧॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮੇਰਾ ਧਨੋ, ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
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[ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਨੰਦ ਮੈ, ਨਾਉ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ॥ ਰਜੀ ਧਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ, ਜਾਕਾੜੂੰ। 
॥ ਮੀਰਾ ॥੨॥ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ਸੰਗ ਕੀ, ਸੁਮਤਿ ਦ੍੍‌੍‌ੜਾਵਉ ॥। ਸੇਵਹੁ ਸਾਧੂ ਭਾਉ 
$ ਕਰਿ. ਤਉ ਨਿਧਿ ਹਰਿ ਪਾਵਉ ॥੩।। ਸਗਲੀ ਦਾਸੀ ਠਾਕੁਰੈ, ਸਭ ਕਹਤੀ ਮੇਰਾ 
॥ ਜਿਸਹਿ ਸੀਗਾਰੇ ਨਾਨਕਾ, ਤਿਸੁ ਸੁਖਹਿ ਬਸੇਰਾ ।੪8।।੧੫।।੧੧੭। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ. ਮਨੀਆਂ, ਗਨੀਆਂ, ਦ੍ਰਿੜਾਵਉਂ. ਦਾਸੀਂ ਕਹਤੀਂ, ਸੀਂਗਾਰੇ। 
ਫੁਟਕਲ: (੧)'ਅਨੰਦਸੈ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਅਨੰਦ ਮੈ' ਅਤੇ 'ਧਾਈ' ਨੂੰ 'ਧਾਈਂ ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਉ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। (੨) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਤਾ ਕਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾਂ ਕਾ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਚੇਰੁਲੀ=ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਦਾਸੀ. ਸੇਵਕਾ। ਕਾਢੀਐ=ਆਖਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਮੁਚਾ=ਬਹੁਤਾ. ਵੱਡਾ। ਧਨੋ=ਧਨ. ਦੌਲਤ ਮਨੀਆ=ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਊਜਲੀ=ਰੌਸ਼ਨ ਹੋਈ. ਪ੍ਰਗਟ ਬੂ 
ਉ ਹੋਈ ਹਾਂ। ਗਨੀਆ=ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਅਨੰਦਮੈ=ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ। ਧਾਈ=ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਭੂ 
ਮੀਰਾ=ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। ਦਿਿੜਾਵਉ=0) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹਾਂ। ਪਾਵਉਂ=ਪਾ ਲਵੋ ਗੀਆਂ। ਸੁਖਹਿ=ਸੁਖ ਭੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਸ ਸੁਆਮੀ ਦੀ) ਮੈਂ ਚੇਲੀ (ਸੇਵਕਾ ਹਾ) ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ। (ਮੇਰੇ 
ਪਾਸ ਜੋ ਭੀ) ਥੋੜਾ ਤੇ (ਭਾਵੇ) ਬਹੁਤਾ (ਪਦਾਰਥ) ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
$ (ਤਾਵ ਉਹ ਮਾਲਕ ਹੈ)1੧। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ. ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਧਨ (ਸਭ ਉਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ) ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
(ਦਾਸੀ) ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਜਿਸ (ਸਾਹਿਬ ਦੇ) ਨਾਮ ਕਰਕੇ (ਮੈ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹਾਂ ਉਸ (ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਭੂ 
ਹੀ) ਦਾਸੀ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ।ਪਰਹਾਉ। | 

ਨੈ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ਤੂੰ) ਥੇ-੍ਰਵਾਹ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੇਰ) ਨਾਮ (ਮੇਰੋ ਲਈ) 
ਮਾਣਕ ਅਤੇ ਹੀਰੇ ਦੇ (ਤੁਲ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਦਾਸੀ ਦਾ ਤੂੰ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ (ਉਹ ਦਾਸੀ) ਰੱਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਸੁਖ (ਮਾਣਦੀ ਹੈ)।੨। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦੀ ਸਖੀਓ, ਸਹੇਲੀਓ! (ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਉਂਦੀ ਹਾਂ ਊ 

(ਕਿ ਤੁਸੀ) ਸ਼ੁਰਧਾ. ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ 
ਲਵੋਗੀਆਂ।੩। | 
੬ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ (ਇਹੋ) ਕਹਿੰਦੀਆਂ | 
ਹਨ ਕਿ (ਉਹ) ਮੇਰਾ (ਮਾਲਕ) ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ- 
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ਇਸਤਰੀ) ਨੂੰ (ਮਾਲਕ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਲਵੇ (ਉਸ ਦਾ ਹੀ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪1੧੫।੧੧੭ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ ਸੰਗ ਕੀ. ਸੁਮਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਵਉ ॥ 
। ਸੇਵਹੁ ਸਾਧੂ ਭਾਉ ਕਰਿ. ਤਉ ਨਿਧਿ ਹਰਿ ਪਾਵਉ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: [| 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦੀਓ ਸਖੀਓਂ ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ ਚੰਗੀ ਮਤ ਦਿਉ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭੂ 
ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਇਉਂ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲੋ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਥ ਦੀਓ ਸਹੇਲੀਓ! (ਇਹ) ਸੁਮਤਿ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲਉ. ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰੋ, ਤਦ ਹਰਿ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲਉਗੀਆਂ। [ਸੰਪੋ 
ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦੀਉ ਸਹੇਲੀਹੋਂ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਭਲੀ ਸਲਾਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਚੇਤੇ ਕਰਾਂਦੀ ਹਾਂ (ਜੋ 
ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ) ਤੁਸੀਂ ਸਰਧਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਵੋ। (ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਦੀ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪਈ ਹਾਂ) ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਮ-ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। ੍ 
[ਦਰਪਣ । 
1 ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਆਕਰਣਕ ਤੌਰ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੩ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਾਸੇ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ 'ਹੇ ਸਹੇਲੀਓਂ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਭਲੀ ਸਲਾਹ ਮੁੜ 
ਮੁੜ ਚੇਤੇ ਕਰਾਂਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸੁਰਧਾ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਵੋ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮੈਂ ਨਾਮ ਦਾ 
'ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ' ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਪਾਵਉ' ਪਦ 
ਨੂੰ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਢਾਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਕਿ 'ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ' ਪਰ ਇਥੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ 
ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਜੇ 'ਸੇਵਹੁ' ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਸੇਵਉ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਜੇਹੀ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਬਣ 
॥ ਸਕਦੀ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਖਣਾ 
[1 'ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲਵੋਗੀਆਂ' ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ। 
੍ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਦਾਸੀ ਉਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ 
| ਸਰਬਸ ਪਤੀ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚੋਂ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਜਾਣਨਾ ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਆਤਮਿਕ ] 
ਗੁਣ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਅਤਿ- । 
[| ਅਪਣਤ ਦੱਸਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਵਾਨ ਉਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਿਆਰਦਾ ਅਤੇ ਪਰਵਾਨ । 
| ਕਰਦਾ ਹੈ। ੍ 
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ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ, ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਸਿਖੁ ਰੀ 
॥॥ ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗੁਣ ਉਤਮੋ, ਭਰਤਾ ਦੂਰਿ ਨ ਪਿਖੁ ਰੀ ॥੧॥ ਇਹੁ ਮਨੁ 
|[ ਸੁੰਦਰਿ ਆਪਣਾ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਮਜੀਠੈ ਰੰਗਿ ਰੀ ॥ ਤਿਆਗਿ ਸਿਆਣਪ । 
ਚਾੜੁਰੀ, ਤੂੰ ਜਾਣੁ ਗੁਪਾਲਹਿ ਸੰਗਿ ਰੀ ॥੧। ਰਹਾਉ ॥ ਭਰਤਾ ਕਹੈ ਸੁ 
| ਮਾਨੀਐ, ਏਹੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ਰੀ ॥ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਵਿਸਾਰੀਐ, ਏਹੁ ਤੰਬੋਲਾ 
| ਮਾਇ ਰੀ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਰ ਦੀਪਕੋ, ਇਹ ਸਤ ਕੀ ਸੇਜ ਬਿਛਾਇ 
। ਰੀ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ਰਹੁ, ਤਉ ਭੇਟੈ ਹਰਿਰਾਇ ਰੀ ॥੩॥ ਤਿਸ ਹੀ 
| ਚਜ਼ੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ, ਸਾਈ ਰੂਪਿ ਅਪਾਰਿ ਰੀ ॥ ਸਾਈ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਨਕਾ, 
|[ ਜੋ ਭਾਣੀ ਕਰਤਾਰਿ ਰੀ ।੪॥੧੬॥੧੧੮। 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਤਾਂ. ਉਤਮੇਂ. ਗੁਪਾਲਹਿੰ, ਸੀਗਾਰ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਰੀ' ਪਦ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਯਰੀ=ਦਾਸੀ। ਅਚਾਰਾ=ਆਚਰਣ, ਕਰਤਬ. ਜੀਵਨ-ਕ੍ਰਆ। ਰੀ=ਹੇ ਸਖੀ! ਰਿ 
| ਜਿਖੁ=ਧਾਰਨ ਕਰ। ਨ ਪਿਖੁ=ਨਾ ਵੇਖ। ਸੁੰਦਰਿ=ਹੇ ਸੁੰਦਰੀ, ਸੋਹਣੀਏਂ। ਹਰਿ ਨਾਮਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ।ਮਜੀਠੈ=ਮਜੀਠੀ (ਲਾਲ ਰੰਗ) ਨਾਲ। ਗੁਪਾਲਹਿ=ਗੁਪਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਖਸਮ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਚਾਤੁਰੀ=ਚਤੁਰਾਈ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਇਕ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਇਸੁਟ-ਭਾਵ, 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਪਿਆਗ ਤੰਬੋਲਾ=ਪਾਨ ਦਾ ਬੀੜਾ। ਦੀਪਕੋ=ਦੀਵ। ਸਤ ਕੀ=ਸਤਿਵਾਦੀ 
(ਜੀਵਨ) ਦੀ। ਕਰ=ਹੱਥ। ਸਾਈ=ਉਹ (ਇਸਤਰੀ)। ਅਪਾਰਿ=ਬੇਅੰਤ (ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ) ਵਾਲੀ। 
ਕਰਤਾਰਿ=ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀਂ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਆਚਰਨ 
ਸਿਖ (ਧਾਰਨ ਕਰ)। ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਤਮ ਗੁਣ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨਾ 
| ਵੇਖ (ਭਾਵ ਨਾਲ ਵੱਸਦਾ 'ਜਾਣ)!੧। ] 
ਰਿ ਹੇ ਸੋਹਣੀਏ! ਇਹ ਆਪਣਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗ ਲੈ। ਭੂ 
॥ ਸਿਆਣਪਾਂ ਅਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਅੰਗ-ਸੰਗ ਜਾਣ।ਘਰਹਾਉ __। 
(ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ!) ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੋ (ਹੁਕਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ) 
][ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਤੂੰ) ਇਹ (ਹਾਰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੈਨੂੰ) ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ 
( ਤੁਲਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਪਾਨ ਦਾ ਬੀੜਾ ਖਾ।੨। 
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(ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਦੀਵਾ (ਜਗਾ) ਭਾਵ ਨਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਗ ਊ 
ਇਹ ਸਤਿਵਾਦੀ (ਜੀਵਨ) ਦੀ ਸੇਜ ਵਿਛਾ। ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਲਈ ਖੜੀ) ੍ 
ਰਹੁ. ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲੇਗਾ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹੀ (ਇਸਤਰੀ) ਸੁਹਾਗ (ਭਾਗ) ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜੋ) 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਚੱਜ (ਆਚਰਨ ਅਤੇ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਪਰਵਾਨ ਭੂ 
ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹੈ। 8।੧੬।੧੧੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਸਿਖੁ ਰੀ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ _ ਭੂ 
`ਹੇ ਮੇਰੀ ਸੋਹਣੀ ਜਿੰਦੇਂ ਤੂੰ ਸਤ-ਸੰਗੀਆਂ ਦੀ ਨਿਮਾਣੀ ਜਿਹੀ ਦਾਸੀ ਬਣੀ ਰਗੁ। ਬਸਾਂ ਇਹ 
ਕਰਤੱਬ ਸਿੱਖ' | 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸੰਤਾ ਕੀ' ਦੇ ਅਰਥ (ਸਤ-ਸੰਗੀਆਂ ਦੇ) ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਸੰਤਾ' ਅਤੇ | 
'ਸਤ-ਸੰਗੀਆ' ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਵਖੋ ਵੱਖਰੇ ਹਨ। 'ਸਤ-ਸੰਗੀਆਂ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ, ਸੰਤਾਂ ਦੇ 
| ਮੈਲੀਆਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਇਕ ਆਦਰ ਯੋਗ ਵਿਅਕਤੀ ਤੋਂ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ 
'ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਉਤਮ ਕਰਣੀ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ। 'ਸੰਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਭੀ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। 'ਸੰਤ' ਸ਼ੁਬਦ ਸੁਰਧਾ ਅਤੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
. ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਜਣੀ ਖਣੀ ਲਈ ਇਸ 'ਸੰਤ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਸੁਣਿ ਸੁੰਦਰਿ, 
ਸਾਧੂ ਬਚਨ ਉਧਾਰੀ' ਵਾਲਾ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਵੀ ਸੁਚੱਜੀ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਸਿਖਿਆਦਾਇਕ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਉਦਾਰ ਚਿਤ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁਬਦ ਅੰਕਿਤ ਹੋਵੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਉਸ 
ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਂਦੇ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਆਦਰਸ਼ ਉਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਇਕ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਪਤੀ- ਊ 
ਬ੍ਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸਤਿਵਾਦੀ 
ਊ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ 

ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਬਚੀ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਵਜੋਂ ਸੁਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ 'ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ 
ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ' ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਸਿਖਿਆ ਉਤੇ 
ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰੱਖਣੀ ਅਤੇ 'ਭਰਤਾ ਕਹੈ ਸੁ 
ਮਾਨੀਐ' ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਭ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਹੈ। | 
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ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ ਤਉ ਲਉਂ, ਜਉ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ।। । 
| ਕਰਮ ਕਾਟੇ ਗੁਰਿ ਆਪਣੀ, ਪਾਏ ਬਿਸਰਾਮਾ ॥੧॥ ਓਇ ਬਿਖਾਦੀ ਦੋਖੀਆ, ਤੇ 
| ਗੁਰ ਤੇ ਜੂਟੇ ॥ ਹਮ ਛੂਟੇ ਅਬ ਉਨਾ ਤੇ, ਓਇ ਹਮ ਤੇ ਛੂਟੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। [ 
| ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਜਾਨਤਾ, ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਬੰਧਾ । ਗੁਰਿ ਕਾਟੀ ਅਗਿਆਨਤਾ, ਤਬ । 
ਛੁਟਕੇ ਫੰਧਾ ॥੨॥ ਜਬ ਲਗੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਤਾ, ਤਬ ਹੀ ਲਉ ਦੁਖੀਆ ॥। ਗੁਰ 
| ਮਿਲਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ ॥੩। ਨਾ ਕੋ ਦੁਸਮਨੁ ਦੋਖੀਆ, 
| ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ॥। ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੋ, ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਬੰਦਾ ॥੪॥੧੭॥੧੧੯॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ=ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਣਾ। ਤਾਵਾਂ=ਡੋਲ ਦਸ਼ਾ। ਤਊ ਲਉ=ਉਦੋਂ ਤੱਕ 
ਜਉ=ਜਦ (ਤੱਕ) ਬਿਸਰਾਮਾ=ਟਿਕਾਉ। ਬਿਖਾਦੀ=ਝਗੜਾ ਖੜ੍ਹਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ. ਅਪਰਾਧੀ। ਦੋਖੀਆ= [ 
ਵੈਰੀ. ਦੁਸ਼ਮਨ ਹੂਟੇ=ਹੱਫ ਗਏ. ਥੱਕ ਗਏ। ਬੰਧਾ=ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਫੰਧਾ=ਬੰਧਨ। ਊ 
ਹਉ ਬੰਦਾ=ਦਾਸ. ਸੇਵਕ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦ ਤਕ ਮਨ ਦੇ ਭਰਮ ਸਨ ਉਦੋਂ ਤੱਕ (ਜੀਵ ਦੀ) ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ (ਜਿਹੀ 
| ਹਾਲਤ ਸੀ)। ਪਰ (ਜਦੋਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ (ਉਦੋਂ ਇਸ ਨੇ) ਟਿਕਾਉ 
ਪਾ ਲਿਆ।% ਰਿ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਤਨੇ) ਝਗੜੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ ਸਨ ਉਹ (ਸਾਰੇ) ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ) ਤੇ 
ਹਫ ਗਏ ਹਨ। ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਗਏ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਉਹ ਸਾਡੇਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਗਏ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਜੀਵ) ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਜਾਣਦਾ ਸੀ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ (ਵਿੱਚ) 
ਬੱਧਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ)। (ਜਦੋ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਸ ਦੀ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ ਓਦੋਂ (ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) 
ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਇਹ ਜੀਵ ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦਾ ਸੀ. ਉਦੋਂ ਤੱਕ (ਇਹ) ਭੂ 
ਦੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। (ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ 
ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ।੩। 

ਰ੍ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ) ਨਾ ਕੋਈ ਦੁਸ਼ੁਮਨ ਹੈ ਰਿ 
ਨਾ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਅਤੇ ਬੁਰਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਹੁਣ ਤਾਂ ਇਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ [ 
(ਸੇਵਕ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)।੪।੧੭੧੧੯ | 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 

[1 ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਦਸ਼ਾ. ਇਸ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ. ਮੇਰ-ਤੇਰ ਅਤੇ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਬੁਝਣ ਤੋਂ [ 
ਅਚੇਤ-ਪੁਣੇ ਦੀ ਪਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ [ 
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ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਏ. ਬੰਦਗੀ ਕਰੇ. ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਬੈਰੀ ਤੇ ਬੇਗਾਨਾ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦ:- ਰ 
ਬਿਸਰਿ ਗਈ ਸਭ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ॥ਜਬ ਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮੋਹਿ ਪਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭੂ 
ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ. ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦੁ ਘਣਾ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ਭੂ 
॥ ਗਰਹ ਨਿਵਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਦੇ ਅਪਣਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ 
ਆਪਣੇ, ਸਦ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥। ਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਸੁ ਮਿਲਿ 
$ ਸਚੁ ਸੁਆਉ ।!੧॥ਰਹਾਉ। ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਹਿ, ਜਿਸੁ 
$ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ।। ਤਿਸੁ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ, ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਵੈ ॥੨॥ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਜਪ ਤਪ ਜੇਤੇ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜੋ ਜਹੈ, [ 
ਉ ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮੁ ।੩।। ਭੈ ਬਿਨਸੇ ਭ੍ਰਮ ਮੋਹ ਗਏ, ਕੋ ਦਿਸੈ ਨ ਬੀਆ ॥ | 
ਉ ਨਾਨਕ ਰਾਖੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ, ਫਿਰਿ ਦੂਖ ਨ ਥੀਆ ੪।੧੮॥੧੨੦॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗਰਹ' ਪਦ ਉਚਾਰਨ 'ਗਰੈਹ' ਜਾਂ 'ਗ੍ਰਹਿ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ,'ਗ੍ਰਹ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਉ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਗੁਨ ਅਤੇ ਅਪਸਗੁਨ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ 'ਗਗੇ' ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੁੜ ਵੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਘਣਾ=ਬਹੁਤਾ। ਗਾਉ=(ਮੈ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਗਰਹ=੯ ਗ੍ਰਹ ੧- ਸੂਰਜ ੨- 
ਉ ਚੰਦਰਮਾ ੩-ਭੂਮੰਡਲ ੪-ਬੁਧ ੫-ਬ੍ਰਿਹਸਪਤ ੬- ਸ਼ੁਕਰ ੭-ਛਨਿਛਰ ੮-ਰਾਹੂ ੯ਕੇਤੂ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ॥ 
[ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਜਾਉ=(ਮੈ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਸੁਆਉ=ਪ੍ਰਯੋਜਨ, (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਮਨੋਰਥ 
॥ ਸਗੁਨ=(ਸ਼ਭ) ਸੁਗਨ ਅਪਸਗੁਨ=ਅਸ਼ੁੱਭ ਸ਼ੁਗਨ। ਲਗਹਿ=ਲਗਦੇ ਹਨ. ਆਪਣਾ ਅਸਰ਼ ਪਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਬੀਆ=ਦੂਜਾ। 
1 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸੁਖ. ਸਹਜ 


| ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਅਤੇ ਸਭ ਕਸੁਟ ਆਦਿ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੧। 


੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
(ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ? ਸਚ ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
੬ ਲਿਆ ਹੈ)।੧(ਰਹਾਉ। 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਸ਼ੁੱਭ ਅਤੇ ਅ਼ੁੱਭ ਸ਼ਗਨ ਉਸ (ਨਨੁੱਖੀ ਨੂੰ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
| ਰਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਭੀ ਨਹੀਂ 
 ਆਉਂਦਾ।੨। 

1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੁੰਨ-ਦਾਨ, ਜਪ-ਤਪ (ਆਦਿ) ਜਿਤਨੇ ਭੀ (ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ) 
ਉਪਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਦਾ 
| ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਸਫਲ ਹੋਣ ਵਾਲਾ) ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਭਰਮ. ਮੋਹ (ਆਦਿ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ) 
|॥ ਗਏ ਹਨ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਦੂਜਾ (ਜਾਂ ਓਪਰਾ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 
| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਫਿਰ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।੪।੧੮।੧੨੦॥ 

ਰ (ਸਾਥੀ) 

ਸਗੁਨ ਅਪਸਗੁਨ ਤਿਸ ਕਉ ਲਗਹਿ, ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਕਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
| ਇਕ ਸੰਕਲਪ ਦਸਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਨੂੰ ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵਾਂ ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੁਣਾਵੋ। ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਲੋੜੀਂਦੀ ਪੁਸਤਕ ਕਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਮੰਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਵਾਂਗਾ। 
ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਚੰਗਾ ਜਿਹਾ ਮਹੂਰਤ ਸੋਧ ਕੇ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਕਾਸ਼ੀ ਭੇਜੇਗਾ। 

ਜਦੋਂ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਟੋਰਨ ਲੱਗਾਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣਿਓਂ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਡਿਤ ਲੰਘ ਗਿਆ। ਪੰਡਿਤ 
ਨੇ ਅਪਣੇ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਮੋੜ ਲਿਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਤੂੰ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਭੇਜਿਆ?। 
| ਉਡਿਤ ਨੇ ਆਖਿਆ ਮਹਾਰਾਜ, ਸੁਖ-ਦੁਖ ਅਪਸਗਨ ਹੀ (ਬਦਸਗਨ) ਹੋ ਗਿਆ। ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੰਗਲ ਦੀਪ ਦੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵ ਨਾਭ ਪਾਸ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣ ਸੰਗਲੀ ਪਈ ਹੈ, ਜੋ 
ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਲਿਆਏ। ਤਦੋਂ ਪੈੜਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੋਇਆ. ਇਕ ਸਿਖ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਚਲ 
ਪਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੈ ਲਿਆਵਾਂ। ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਬਖਸ਼ੀਸ਼ ਲਈ 
ਅਰਦਾਸ ਤੇਟਾ ਰਖੀ। ਸੋ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀਸ਼ ਖਰਚ ਵਜੋਂ ਲੈ ਟੁਰ ਪਿਆ। ਸ਼ਿਵ ਨਾਡ ਦੇ ਪੋਤੇ ਕੋਲੋਂ 
| ਗ੍ਰੰਥ ਲੈ ਆਇਆ ਜੋ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਦੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਰਾਹਿ ਮੁਕਾਮ ਕੀ ਹਕੀਕਤ ਤਿਸਨੇ ਕਹੀ ਹੈ। ਸੋ ਦੇਖੋ 
ਸਿਖ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮਹੂਰਤ ਵੇਖੇ ਸੰਗਲਾ ਦੀਪ ਤੋਂ ਪੁਸਤਕ ਲਿਆਯਾ। ਸੋ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਉਸ 
| ਵਿਚ ਸਭ ਜੋਗ ਕਲਾ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਉ ਹੈ. “ਸਿਖ ਕਹਿਣਗੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕਰੀਏ। ਸਿਖ ਕਰੋਂਗੇ ਸਿਧ ਨਾ 

ਮਿ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਹੋਣਗੇ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਸਰਬਗਤਾ ਵਿਖਾਈ ਹੈ। ਜੋ ਸਿਵਨਾਭ ਨੇ 
| ਪੁਫ਼ਿਆ ਉਹ ਦਸ ਦਿੱਤਾ। ਜੇ ਨਾ ਦਸਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋਗ ਮਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀ। 
॥ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਪਤੰਜਲ ਦਾ ਮਤ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ 
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ਰਿ ਗੱਲ ਕੀ, ਸਗਣ ਤੇ ਬਦਸੁਗਨੀ ਦੇ ਟੰਟਿਆਂ ਵਿੱਚ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੂ 
| ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹੁਰੀਤੀ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਭੂ 
॥ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
ਰਿ ਭਾਵੇਂ ਅਜੋਕੇ ਯੁਗ ਨੂੰ ਵਿਦਿਅਕ ਅਤੇ ਕਲਾ ਦਾ ਯੁਗ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਰਗ ਭੂ 
ਉਹ ਦੇ ਪਾਏ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸ਼ਗਨ ਅਪਸ਼ਗਨ ਅਤੇ ਗ੍ਰਹਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਜਾਲ ਅੱਜ ਵੀ ਸਾਡੇ ਘਰਾਂ ਦੇ ਆਲੇ- ਊ 
ਦੁਆਲੇ ਵਿਛੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਜੇਹੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦਾ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਊ 
ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਕੋਈ ਗ੍ਰਹ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਜੋਤਸ਼ੀ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੀ ਸੁਆਰਥ 
ਸਿਧੀ ਅਥਵਾ ਉਪਜੀਵਕਾ ਖ਼ਾਤਰ ਨੌ ਗ੍ਰਹਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ੁੱਭ ਅਸ਼ੁੱਭ ਫਲ ਕਲਪ ਕੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦੇ ਕਾਰਣ 
ਕਲਪ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਵਿਰਤੀ ਹਿਤ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
ਸਿੱਖ ਗ੍ਰਹਿਆਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ ਓਹ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਦਾ ਗੁਰ-ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੯ ਮਹਲਾ ੫ ਰਿ 


੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਚਿਤਵਉ, ਚਿਤਵਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਉ, ਆਰੀ ] 
ਭਾਵਉ ਕਿ ਨ ਭਾਵਉ ॥ ਏਕੁ ਦਾਤਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਚਿਕ, ਦੂਸਰ ਕੈ ਪਹਿ ] 
॥ ਜਾਵਉ ॥੧॥ ਹਉ ਮਾਗਉ ਆਨ, ਲਜਾਵਉ ॥ ਸਗਲ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਏਕੋ ਠਾਕੁਰੁ, 
ਕਉਨੁ ਸਮਸਰਿ ਲਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਊਠਉ ਬੈਸਉ, ਰਹਿ ਭਿ ਨ ਸਾਕਉ, 
[ਦਰਸਨੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜਾਵਉ ॥। ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਨਕਾਦਿਕ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਸਨਾਤਨ 


[ ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ, ਝਿਨ੍ਕਉ ਮਹਲੁ ਦੁਲਭਾਵਉ ॥੨॥ ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ [ 


ਬੋਧ, ਕੀਮਤਿ ਪਰੈ ਨ ਪਾਵਉ ॥ ਤਾਕੀ ਸਰਣਿ ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਕੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ | 
| ਧਿਆਵਉ ॥੩॥ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲੁ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ, ਕਾਟਿਓਂ ਬੰਧੁ 
ਗਰਾਵਉ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਓ, ਤਉ ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਨ ਭੂ 

॥ ਆਵਉ ।18।੧॥੧੨੧॥ ਰ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
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ਰਿ ਵੁਟਕਲ: ਤੀਜੇ ਪਦ ਵਿਚ 'ਤਾਕੀ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਤਵਉਂ=(ਮੈ) ਚਿਤਵਦਾ ਹਾਂ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਚਿਤਵਿ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ। 
| ਪਾਵਉ=(ੈ) ਪਾ ਲਵਾਂ। ਭਾਵਉ=ਪਸੰਦ ਆਵਾਂ। ਜਾਚਿਕ=ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ। ਕੈ ਪਹਿ=ਕਿਸ ਪਾਸ! 
 ਜਾਵਉ=ਜਾਵਾਂ। ਹਉ ਮਾਗਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹ। ਆਨ=ਹੋਰ (ਪਾਸੋਂ)। ਲਜਾਵਉ=ਸ਼ੁਰਮਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
[ ਸਗਲ ਛਤ੍ਰਪਤਿ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਦਾ ਰਾਜਾ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਕਉਨੁ=ਕਿਸ ਨੂੰ! ਸਮਸਰਿ=ਬਰਾਬਗ 
| ਲਾਵਾ=(ਮੈ) ਲਿਆਵਾਂ ਭਾਵ ਗਿਣਾਂ। ਊਠਉ=ਮੈਂ) ਉਠਦਾ ਹਾਂ। ਬੈਸਉ=ਬੈਠਦਾ ਹਾਂ। ਰਹਿ ਡਿ ਨ। ਰ 
| ਸਾਕਉ=ਰਹਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਟਿਕ ਕੇ ਬੈਠ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਖੋਜਿ=ਖੋਜ ਕੇ। ਖੋਜਾਵਉਂ=ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ) 
| ਦੂੰਢ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ। ਸਨਕ=ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨਤਕੁਮਾਰ- 
| ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚੌਹਾਂ ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ। ਮਹਲੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ। ਦੁਲਭਾਵਉ=(ਮੈਂ) ਦੁਰਲਭ ਸਰੂਪ 
| (ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ) ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗਾਧਿ_ਬੋਧ=ਸਮਝਣ ਲਈ _ਅਥਾਹ।_ ਪਰੇ ਨ 
 ਪਾਵਉ=(ਥਾਹ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਨਾ (ੈ) ਪਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਤਾਕੀ=ਤੱਕੀ, ਵੇਖੀ। ਧਿਆਵਉ=(ਮੈਂ) 
| ਧਿਆਉਂਦਾ. ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਕਾਟਿਓ ਬੰਧ=ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਗਰਾਵਉ=ਗਲੈ ਤੋਂ ਨ ਆਵਉ=ਮੈਂ) 
ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗਾ। 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਏਕੰਕਾਰ ਓਅੰਕਾਰ (ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ) ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਵਾਂ। 

(ਪਰ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ) ਅੱਗੇ ਮੈਂ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਆਵਾਂ ਕਿ ਨਾ ਆਵਾਂ। (ਪਰ ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) 
ਦਾਤਾ ਇਕੋ ਹੈ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਪਾਸੋ) ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸ ਪਾਸ 
ਉ ਜਾਵਾਂ? (ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ)।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਾਂ (ਤਾਂ) ਸ਼ੁਰਮਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) 
[ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਇਕੋ ਰਾਜਾ (ਅਤੇ) ਮਾਲਕ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈ) ਕਿਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਬਰਾਬਰ 
॥ ਗਿਣਾਂ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਮੈਂ ਉਠਦਾ ਹਾਂ. ਬੈਠਦਾ ਹਾਂ, ਰਹਿ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ 

(ਭਾਵ ਟਿੱਕ ਕੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ). ਦਰਸ਼ਨ (ਲਈ ਆਪ) ਢੂੰਢ ਕੇ (ਫਿਰ ਹੋਰਨਾਂ ਤੇ) ਢੂੰਢ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ, ਸਨਕ. ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ. ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ 
ਉ ਪਤਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ (ਤੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਲੱਭਣਾ ਔਖਾ ਹੈ. (ਮੈਂ ਉਹ ਦੁਰਲਭ ਸਰੂਪ ਵੇਖਣਾ 
£ ਦੀ ਮਨਸ਼ਾ ਰਖਦਾ ਹਾਂ)।੨। ਰ 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਸਮਝਣ ਲਈ ਅਥਾਹ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਭੂ 
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1੪॥੨॥੧੨੨॥ | 


| 
1 


ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ) ਪਾ ਸਕਦਾ ਹਾ। (ਸੋ ਇਸ ਸਫਲਤਾ ਲਈ) ਮੈਂ ਸੱਚੇ ਪੁਰਸ਼ (ਗੁਰੂ) 


[ ਦੀ ਸਰਨ ਤੱਕੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਸਮਰਥ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੩। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜਦ) ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਰ 


ਹੋ ਰਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਮਰ) ਗਲ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਦੱਤ। ਨਾਨਕ ਅਖ ਜਦ (ਨ ੍ 
[ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤਦ (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ (ਦੇ ਗੇੜੇ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
॥  ਆਵਾਂਗਾ।੪।੧।੧੨੧1 ੍ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 'ਸਾਹਿਬ ਮੇਰਾ ਏਕੋ ਹੈ. ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਈ ਰਿ 
ਏਕੋ ਹੈ' ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਬੰਦੇ ਦਾ ਬੰਦਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਸਦਾ ਚੇਤੇ 
ਰਖਦਾ ਹੈ:- 
- ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ, ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ, ਮਨਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ ੍ 
ਜੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ, ਤਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦ ] 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ, ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਵੇ. ਫਿਰ 'ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ' ਵਾਂਗ ਗਤੀ ਹੋ ] 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰ੍ 
ਸ਼ਰਨ ਤੱਕੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਿ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਤਰਿ ਗਾਵਉ ਬਾਹਰਿ ਗਾਵਉ, ਗਾਵਉ ਊ 
ਜਾਗਿ ਸਵਾਰੀ ॥ ਸੰਗਿ ਚਲਨ ਕਉ ਤੋਸਾ ਦੀਨਾ, ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਕੇ 
ਬਿਉਹਾਰੀ ॥੧॥ ਅਵਰ ਬਿਸਾਰੀ ਬਿਸਾਰੀ ॥ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਓ, ਹ 
ਮੈ ਏਹੋ _ਆਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਦੂਖਨਿ ਗਾਵਉ, ਸੁਖਿ ਭੀ ਗਾਵਉ, [ 
ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ ਸਮਾ੍‌ਰੀ ॥। ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ, ਗੁਰਿ ਮਨ ਮਹਿ ਦੀਆ; ਮੋਰੀ ਤਿਸਾ [ 
ਬੁਝਾਰੀਂ ॥੨॥ ਦਿਨੁ ਭੀ ਗਾਵਉ, ਰੈਨੀ ਗਾਵਉ, ਗਾਵਉ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 
ਰਸਨਾਰੀ ।। ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਬਿਸਾਸੁ ਹੋਇ, ਹਰਿ ਜੀਵਤ ਮਰਤ ਸੰਗਾਰੀ ਹ 
੩ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਪਾਵਉ ਸੰਤ ਰੇਨ [ 
ਉਰਿਧਾਰੀ।। ਸ੍ਰਵਨੀ ਕਥਾ, ਨੈਨ ਦਰਸੁ ਪੇਖਉ, ਮਸਤਕੁ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੀ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ੍ 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਗਾਵਉ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਾਵੋ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਗਾਵਉਂ ] 
[ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਰਸਨਾਰੀ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਰਸਨਾ ਰੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮਾਰੀ. ਪਾਵਉਂ, ਉਰਿਧਾਰੀ. ਪੇਖਉਂ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਉ=ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਵਾਰੀ=ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ। ਤੋਸਾ=ਸਫ੍ਰ ਖੁਰਚ। ਭੂ 
। ਸ਼ਿਉਹਾਰੀ=ਵਪਾਰੀ। ਬਿਸਾਰੀ=ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਧਾਰੀ=ਆਸਰਾ। ਦੂਖਨਿ=ਦੁਖ ਵਿਚ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਹੈ 
ਵਿਚ। ਪੰਥਿ=ਰਾਹ. ਪੈਂਡੇ ਵਿਚ। ਸਮਾਰੀ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮੋਰੀ ਤਿਸਾ=ਮੇਰੀ ਤ੍ਰੇਹ। ਰੈਨੀ=ਰਾਤ ਨੂ ] 
[ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ=ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਰਸਨਾਰੀ=ਰਸਨਾ (ਜੀਭ) _ਦੁਆਰਾ। ਬਿਸਾਸੁ=ਭਰੋਸਾ। 
। ਸੰਗਾਰੀ=ਨਾਲ। ਪਾਵਉ=(ਮੈ) ਪਾਵਾਂ। ਸ੍ਰਵਨੀ=ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਂ ਘਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਤੇ) ਬਾਹਰ (ਫਿਰਦਿਆਂ ਟੁਰਦਿਆਂ ਭੂ 
[[ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਫਿਰ) ਜਾਗ ਕੇ (ਅਤੇ) ਸੌਣ ਲੱਗਿਆਂ (ਭੀ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। | 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰੀ (ਸਤਿ-ਸੰਗੀਆੰ) ਨੇ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ) ਸਫਰ ਖਰਚ (ਵਜੋਂ) 
( ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧੧ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਹੋਰ (ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਮੈਂ ਉਕੀ ਹੀ) ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ 1 
ਉ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. (ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਇਹੋ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। | 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਦੁਖ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਵੀ (ਉਸ ਦੇ ਬੂ 
$ ਹੀ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਰਾਹ ਪੈਂਡੇ ਵਿਚ ਵੀ (ਉਸੇ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
| ਨਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਤਾਵ ਪੇਂਕਾ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮੇਰੀ (ਸਨ ਰੂਪੀ) ਤਰਹ ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ 
 ਹੈ।੨। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਹੁਣ ਮੈਂ) ਦਿਨ ਨੂੰ ਵੀ (ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ. ਰਾਤ ਨੂੰ (ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ. (ਇਥੋਂ 
| ਤੱਕ ਕਿ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ 
[ ਹਾਂ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਮਰਦਿਆਂ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹੂ 
][ ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। [| 
੍ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ ਦਿਉ (ਕਿ) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ) ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਭੂ 
[ ਪਾਵਾਂ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਿਮਰਤਾ) ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ। ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ) ਕਥਾ (ਸੁਣਾ), ਅੱਖਾਂ ਭੂ 
| ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਮੱਥਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ (ਧਰੀ ਰੱਖਾਂ।੪।੨।੧੨੨॥ 
ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਮ 
| ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 
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ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਲੋਚਾ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ੁਨ ਹੁੰਦਾ 
ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣੀਂਦਾ ਰਹੇ। 'ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ' ਅਤੇ 'ਅਵਰ ਬਿਸਾਰੀ ਬਿਸਾਰੀ' ਊ 
[ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨਾਮ ਦੀ ਨਿਮਗਨਤਾ ਦੀ ਪੱਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੂ 
| ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਬਣਨਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਏਕੇ ਦੀ ਟੇਕ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ] 
| ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਿੱਜੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਮੂੰਹ ਬੋਲਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚੱਲਣ 
| ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਇਹ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਭੀ ਹੈ। ੍ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਭੂ 
॥ ਆਸਰੇ ਤੁੱਛ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਮਿੱਖ ਸਦਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ- 
ਹਉ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਮੈ ਕਿਆ ਹੋਸਾ. ਸਭ ਤੁਮਹੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਭਾਗਿ ਪਰਿਓ ਹਰਿ ਪਾਛੈ, ਰਾਖੁ ਸੰਤ ਸਦਕਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ ਭੂ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੦ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਅਸਥਿਰੁ ਕਰਿ ਮਾਨਹਿ, 
ਤੇ ਪਾਹੁਨ ਦੋ ਦਾਹਾ । ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਗ੍ਰਿਹ ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ. ਸਭ ਮਿਥਿਆ : 
ਅਸਨਾਹਾ ।੧। ਰੈ ਮਨ, ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਹੈ ਹਾ ਹਾ ।। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖੁ ਜੈਸੇ 
ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ, ਇਕੁ ਰਾਮ ਭਜਨੁ ਲੈ ਲਾਹਾ ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਜੈਸੇ ਬਸਤਰ ਦੇਹ ] 
॥ ਓਢਾਨੇ, ਦਿਨ ਦੋਇ ਚਾਰਿ ਭੋਰਾਹਾ ॥ ਭੀਤਿ ਊਪਰੇ ਕੇਤਕੁ ਧਾਈਐ, ਅੰਤਿ ਭੂ 
ਭ ਓਰਕੋ ਆਹਾ ॥੨॥ ਜੈਸੇ ਅੰਭ ਕੁੰਡ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ, ਪਰਤ ਸਿੰਧੁ ਗਲਿ ਜਾਹਾ ॥ ] 
॥ ਆਵਗਿ ਆਗਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ, ਉਠਿ ਜਾਸੀ ਮੁਹਤ ਚਸਾਹਾ ॥੩॥। ਰੇ ਮਨ 
$ ਲੇਖੈ ਚਾਲਹਿ, ਲੇਖੈ ਬੈਸਹਿ, ਲੇਖੈ ਲੈਦਾ ਸਾਹਾ ॥ ਸਦਾ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ਨਾਨਕ 
॥ ਹਰਿ ਕੀ, ਉਬਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਓਟਾਹਾ ॥੪।।੧।੧੨੩। 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਨਹਿਂ. ਕਰਹਿ, ਹੈਂ. ਚਾਲਹਿਂ. ਬੈਸਹਿੰ. ਲੈਂਦਾ। 
ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਵੀਰ 'ਪਾਹੁਨ' ਨੂੰ 'ਪਾਹਨ' ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਚੇਤੇ ਰਖੋ! ਭੂ 
'ਹਾਹਾ' ਪਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, 'ਹਾ ਹਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ, ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਮਾਨਹਿ=ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ। ਪਾਹੁਨ=ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ। ਦੋ ਭੂ 
ਦਾਹਾ=ਦੋ ਦਿਨ ਦੇ। ਕਲਤ੍ਰ=ਇਸਤਰੀ। ਸਮਰ=ਸਮਾਨ। ਮਿਥਿਅ=ਝੂਠਾ। ਅਸਨਾਹਾ=ਪਿਆਗ 


ਹੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੨ ਰੀ 


[[ ਕਰਹਿ=-ਤੂੰ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਾ ਹਾ=ਆਹ ਆਹ (ਭਾਵ ਖਿੜ ਖਿੜ ਕੇ ਹੱਸਣਾ)। ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। 
| ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ=ਹਰੀ ਚੰਦ ਦੀ ਨਗਰੀ। ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਵਸਦੀ=ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਨਗਰੀ, ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ 
|[ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੀ। ਓਢਾਨੋ=ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ। ਭੇਰਾਹਾ=ਭੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੀਤਿ ਊਪਰੇ=ਕੰਧ ਤੇ। 
( ਕੇਤਕੁ=ਕਿਤਨਾ ਕੁ। ਧਾਈਐ=ਦੌੜ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਓਰਕੋ=ਓੜਕ, ਅੰਤਲਾ ਸਿਰਾ। ਆਹਾ=ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਅੰਭ=ਪਾਣੀ। ਕੁੰਡ=ਹੌਜ਼। ਪਰਤ=ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ। ਸਿੰਧੁ=ਲੂਣ। ਗਲਿ ਜਾਹਾ=ਗਲ ਕੇ ਪਾਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
[ ਹੈ। ਆਵਗਿ=ਆਵੇਗੀ। ਮੁਹਤ=ਮਹੂਰਤ, ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ। ਚਸਾ=ਪਲ ਦਾ ਤੀਜਾ ਹਿੱਸਾ।, 
॥ ਲੇਖੈ=ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਗ ਚਾਲਹਿ==(ਤੂ) ਚਲਦਾ ਹੈਂ। ਬੈਸਹਿ=(ਤੂੰ) ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ ਸਾਹਾ=ਸੁਆਸ। 
॥ ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ, ਤਰ ਗਏ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ! ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸਮਗਰੀ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ਉਹ 
[ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਹਨ। ਪੁੱਤਰ ਇਸਤਰੀ ਘਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਮੇਂਗਰੀ ਇਹ ਸਭ ਝੂਠਾ ਪਿਆਰ ਹੈ।੧ 

ਹੈ ਮਨ (ਤੂ ਆਹ ਆਹ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਖਿੜ ਖਿੜ ਕੇ ਕਿਉਂ ਹੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ?) 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਅਖ ਥਲ ਕੇ ਵੇਖ (ਇਹ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਹਨ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਨਗਰੀ 
| ਵਸਦੀ ਦਿਸਦੀ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਇਕ ਰਾਮ ਦਾ ਭਜਨ (ਕਰ ਅਤੇ ਇਹ) ਲਾਭ (ਂਟ) ] 
ਲੈ।ਪਰਹਾਉ। ਹੂ 
(ਹੇ ਮਨ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਬਸਤਰ ਦੇ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਭੁਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
| ਕੰਧ ਉਤੇ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦੌੜ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? ਅਖੁਰ (ਓਸ ਦਾ) ਅੰਤਲਾ ਸਿਰਾ (ਭਾਵ ਬਨੇਰਾ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਗੈ੨। 


(ਹੈ ਮਨ) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਹੌਜ਼ ਹੋਵੇ (ਓਸ ਵਿਚ) ਲੂਣ ਦੀ ਡਲੀ ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਗਲ ਜਾਂਦੀ ਊ 
ਨਾਰਿ 
[ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ।੩। 

ਰਿ ਹੇ ਮਨ (ੂੰ ਰੱਬੀ) ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦਾ (ਫਿਰਦਾ) ਹੈਂ, ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬੈਠਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਭੂ 
| ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਿ 
][ ਕੀਰਤੀ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਰਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਹੂ 
ਓਟ ਲੈ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ।8/੩।੧੨੩। ਰ 
ਰੂ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਧੀਆਂ, ਪੁਤਰਾਂ. ਘਰ ਦੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ | 


| ਹਰ ਪਦਾਰਥਕ ਸਮਗਰੀ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਭ ਹਰਿ ਚੰਦੌਰੀ ਵਾਂਗੂ ਝੂਠੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਸੁਖ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ:- 
| ਗਿਰਦ ਪਲ ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਮਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 


੪੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਜੇਤੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਦੇਖਹੁ ਰੇ ਨਰ, ਤੇਤੀ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰਾ, ਪਾਵਹਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੪ ਭੂੰ੍‌ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ ਕੂਰ ਕਿਰਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
| ਇਸ ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣ ਲਈ ] 
| ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਮੁੱਖ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਰਿ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪੁਸਟ ਬਾਤ ਤੇ ਭਈ ਸੀਧਰੀ, ਦੂਤ ਦੁਸਟ ] 
॥ ਸਜਨਈ ॥ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ ਰਤਨੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਓ, ਮਲੀਨ ਬੁਧਿ ਹਛਨਈ ।!੧।। 
॥ ਜਉ ਕਿਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਭਈ ॥। ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਹਰਿਨਾਮ ਫਲ ਪਾਏ, ਸਤਿਗੁਰ ਭੂ 
$ ਮਿਲਈ ।।੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ, ਸਗਲ ॥ 
॥ ਭਦਨ ਪ੍ਰਗਟਈ ॥ ਸੰਗਿ ਬੈਠਨੋ ਕਹੀ ਨ ਪਾਵਤ, ਹੁਣਿ ਸਗਲ ਚਰਣ 
[ ਸੇਵਈੀ ॥੨॥ ਆਢ ਆਢ ਕਉ ਫਿਰਤ ਦੂੰਢਤੇ, ਮਨਿ ਸਗਲ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਿ 
॥ ਗਈ ।। ਏਕੁ ਬੋਲੂ ਭੀ ਖਵਤੋ ਨਾਹੀ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸੀਤਲਈ ॥੩॥ ਏਕ ਭੂ 
॥ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਵਖਾਨੈ, ਅਗਮ ਅਗਮ ਅਗਮਈ ।। ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ 
ਕਰੀਅਹੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਈ ।।੪1੨।।੧੨੪। ਰ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵੁਟਕਲ: ਚੱਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ' ਮਿਲਈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਅਪੁਸਟ=ਅਪੁਠੀ। _ਸੀਧਰੀ=ਸਿੱਧੀ _ਸਜਨਈ=ਸੱਜਣ। _ਅੰਧਕਾਰ ਭੂ 
ਡ ਮਹਿੱ=(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਰਤਨੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ। ਹਛਨਈ=ਹੱਛੀ, ਨਿਰਮਲ। 
ਜਉ=ਜਦੋਂ। ਸੰਪਤਿ=ਸੰਪਤੀ. ਦੌਲਤ। ਮਿਲਈ=ਮਿਲ ਪਏ। ਕਿਰਪਨ=ਸ਼ੂਮ। ਸੇਵਈ=ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
[ ਆਢ ਆਢ ਕਉ=ਅਧੀ ਅਧੀ ਕੌਡੀ ਵਾਸਤੇ। ਪ੍ਰਗਟਈ=ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਖਵਤੋ ਨਾਹੀ=ਸਹਾਰਿਆ 
ਨਹੀਂ ਸੀ_ਜਾਂਦਾ। ਸੀਤਲਈ=ਸੀਤਲ ਅਥਵਾ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ। ਜੀਹ=ਜੀਗ। ਭੂ 
ਅਗਮਈ=ਅਪਹੁੰਚ ਕਰੀਅਹੁ=ਕਰੋ, ਬਣਾ ਲਵੇ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਾਂ) ਪੁਠੀ ਗੱਲ ਤੋਂ ਸਿੱਧੀ (ਗੱਲ) ਹੋ ਗਈ ਊ 
(ਅਤੇ) ਦੁਸ਼ਮਨ ਦੂਤ ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਗਏ। (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਘੁੱਪ (ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਸ਼ਬਦ 
ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਲਗ ਪਿਆ ਅਤੇ (ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ) ਬੁਧੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਈ।% 
(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਜਦੋਂ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ (ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਜਿਸ 
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| ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਸੁਖ ਦੀ ਸੰਪਤੀ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ. ਫਲ (ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ)।ਘਰਹਾਉ। ਹੂ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਹਿਲਾ) ਮੈਂ ਸ਼ੂਮ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਾਣਦਾ ਹੁੰਦਾ (ਪਰ ਹੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
` ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਪਹਿਲਾਂ, ਮੈਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) 
| ਬੈਠਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮਿਲਦਾ (ਪਰ ਹੁਣ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਸੁਟੀ ਮੇਰੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ।-॥ ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਹਿਲਾਂ) ਅੱਧੀ ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ ਢੂੰਢਣ ਵਾਸਤੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਾਂ (ਪਰ ਹੁਣ ਮੇਰੇ) ਭੂ 
ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। (ਪਹਿਲਾਂ, ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਇਕ ਬੋਲ ਵੀ ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਸੀ ਭਉ 
| ਜਾਂਦਾ (ਹੁਣ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਵਾਲੀ (ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੋ ਗਈ) ਹੈ।੩। | 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੇਰੀ) ਇਕ ਜੀਭ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਬੂ 
(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬਿਲਕੁਲ ਅਪਹੁੰਚ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ! (ਮੈਂ ਤੇਤੀ) ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ 
ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਵੋ ਜੀ।੪1੨।੧੨੪। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਣ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਤਬਦੀਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
ਵਰਣਨ ਆਤਮਿਕ ਕਲਾ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਹਉਮੈ ਵਾਲਾ ਨਹੀ, ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ 
| ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ॥' 
| ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਤਾਪ ਅਕਥਨੀਯ ਹੈ। 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੇ ਮੂੜੇ, ਲਾਹੇ ਕਉ ਤੂੰ ਢੀਲਾ ਢੀਲਾ, ਤੋਟੇ ਕਉ 
॥ ਬੇਗਿ ਧਾਇਆ ॥ ਸਸਤ ਵਖਰੁ ਤੂੰ ਘਿੰਨਹਿ ਨਾਹੀ, ਪਾਪੀ ਬਾਧਾ ਰੇਨਾਇਆ 
॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇਰੀ ਆਸਾਇਆ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਤੇਰੋਂ ਨਾਮੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਮੈ 
ਏਹਾ ਓਟਾਇਆ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥।। ਗੰਧਣ ਵੈਣ ਸੁਣਹਿ ਉਰਝਾਵਹਿ, ਨਾਮੁ ਲੈਤ 
ਅਲਕਾਇਆ ।। ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ ਕਉ ਬਹੁਤੁ ਉਮਾਹਿਓ, ਬੂਝੀ ਉਲਟਾਇਆ ।੨॥ 
॥ ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਤੀ ਨਿੰਦਾ, ਅਖਾਧਿ ਖਾਹਿ ਹਰਕਾਇਆ ।। ਸਾਚ ਧਰਮ 
ਸਿਉ ਰੁਚਿ ਨਹੀ ਆਵੈ, ਸਤਿ ਸੁਨਤ ਛੋਹਾਇਆ ॥੩॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ, ਭਗਤ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਹਿ ਸਰਣ ਪ੍ਰਭ 
| ਆਇਓ, ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ ੧੨੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਘਿੰਨਹਿੰ. ਨਾਹੀਂ. ਸੁਣਹਿੰ, ਉਰਝਾਵਹਿਂ, ਖਾਹਿ। 
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ਫੁਟਕਲ: 'ਰੇਨਾਇਆ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ. 'ਰੇ ਨਾਇਆ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇ ਮੂੜੇ=ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਲਾਹੇ ਕਉ=ਲਾਭ ਲੈਣ ਲਈ॥। ਢੀਲਾ=ਢਿੱਲਾ, ਭਾਵ ਤੂ 
ਆਲਸੀ। ਤੋਟੇ ਕਉ=ਘਾਟੇ ਲਈ। ਬੇਗਿ=ਛੇਤੀ। ਧਾਇਆ=ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਸਸਤ=ਸਸਤ ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ] 
] ਘਿੰਨਹਿ ਨਾਹੀ=(ਪੋਠੋਹਾਰੀ) ਲੈਂਦਾ ਨਹੀ। ਬਾਧਾ=ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਰੇਨਾਇਆ=ਰਿਣ (ਕਰਜੇ) ਨਾਠ। [ 
][ ਆਸਾਇਆ=ਆਸਾ। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ=ਡਿੱਗੇ ਹੋਇਆਂ (ਨੀਚ ਕਰਮੀਆਂ) ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ] 
| ਓਟਾਇਆ=ਓਟ. ਸਹਾਰਾ। ਰਧਿਣ ਵੈਣ=ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ ਗੀਤ। ਉਰਝਾਵਹਿ=(ਤੂੰਹ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[| ਅਲਕਾਇਆ=ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ=ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਖਿਆਲ। ਉਲਟਾਇਆ=ਉ [| 
ਪਰ=ਪਰਾਇਆ। ਪਰ ਤੀ=ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ। ਅਖਾਧਿ=ਨਾ ਖਾਣ ਜੋਗੀ ਵਸਤੂ। ਖਾਹਿ=(ਊੂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਹਰਕਾਇਆ=ਹਲਕਾਇਆ (ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ)। ਰੁਚਿ=ਰੁਚੀ. ਪਿਆਰ। ਸਤਿ ਸੁਨਤ=ਸਚੀ ਗਲ ] 
॥ ਸੁਣਦਿਆਂ। ਛੁਹਾਇਆ=ਗੁੱਸੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਹਰਿ ਨਾਇਆ=ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ। ਆਹਿ=ਚਾਉ ਨਾਲ। ] 


ਰਿ ਅਪਨਾਇਆ=ਆਪਣਾ (ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ)। 


] ਅਰਥ: ਹੇ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਲਾਭ ਲੈਣ ਲਈ (ਭਾਵ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਲਈ) ਤੂੰ ਵਿਲਾ | 
। ਢਿਲਾ (ਆਲਸੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈਂ (ਪਰ) ਘਾਟੇ ਲਈ (ਭਾਵ ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ) ਛੇਤੀ (ਉਠ 
ਰਿ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਦੌੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸਸਤਾ ਸੌਦਾ ਤੂੰ ਲੈਂਦਾ ਨਹੀ ਹੇ ਪਾਪੀਂ (ਤੂੰਹ ਕਰਜ਼ੇ ਨਾਲ ਰ੍ 


੬ ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈਂ।੧। 


ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ! (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਆਸ ਹੈ, ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਾਂ (ੋਰਾ ਨਾਮ) ਨੀਚ ਕਰਸੀਗ੍ਾਂ ਨੂੰ 


ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਹਾਰਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 


॥£ ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਤੀ ਨਿੰਦਾ. ਅਖਾਧਿ ਖਾਹਿ ਹਰਕਾਇਆ ॥ 


(ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੂੰ? ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ ਗੀਤ ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁ-ਰਸ ਵਿਚ) ਫਸ ਜਾਂਦਾ 


[| ਹੈਂ (ਪਰ) ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ (ਤੂੰ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ ਪਰਾਈ) ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਖਿਆਲ (ਸੁਣਨ) ਲਈ 
[ਉ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਇਹ ਗੱਲ) ਤੂੰ ਉਲਟੀ ਸਮਝੀ ਹੈ।੨। 


(ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੂੰ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰਾਇਆ ਸਰੀਰ. (ਪੁਤਰ) ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਦੀ 
ਨਿੰਦਾ (ਸੁਣ ਕੇ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਨਾ ਖਾਣ ਜੋਗ ਵਸਤੂ (ਜਿਵੇਂ) ਹਲਕਾਇਆ (ਕੁੱਤਾ ਖਾਂਦਾ 


[[ ਹੈ ਤੂੰ ਤੀ ਉਸ ਤਹ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚ ਧਰਮ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ (ਬਣ) ਆਉਂਦੀ. ਸੱਚੀ (ਗੱਲ) 
[[ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਤੈਨੂੰ ਬਹੁਤ) ਗੁੱਸਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ੩। ਰ੍ 


ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 


[ ਕੈਵਲ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ ਨੇ ਪਭੂਂ ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਨਾਲ (ਤਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹੈ (ਊਂ 
[ ਆਪਣਾ (ਜਾਣ ਕੇ ਮੇਰੀ) ਲਾਜ (ਪੈਜ) ਰਖ ਲੈ।੪/੩।੧੨੫॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਰ ਤੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤਿ-ਭੇਦ ਹੈ। ਵੱਖ ਵੱਖ 
ਭਉ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 
| ੫ ਪਰਾਇਆ ਧਨੁ ਪਰਾਇਆ (ਤਨ) ਪੁਤ੍ਰ (ਪਰ ਤੀ) ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰ ਨਿੰਦਯਾ (ਅਖਾਧਿ) ਮਾਸ 
ਅਰਥਾਤ ਨ ਗ੍ਰਹਨ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਕੋ ਗ੍ਰਹਨ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹਲਕਾਇਆ ਹੂਆ ਫਿਰਤਾ ਹੈ। 
[ਫਸ 
੨- _ ਪਰ ਤਨ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਆਦਿ 
[ ੩- ਹੇ ਮੂਰਖਾਂ ਤੂੰ ਪਰਾਇਆ ਧਨ (ਚੁਰਾਂਦਾ ਹੈ). ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ (ਮੰਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਤੱਕਦਾ 
ਹੈ) ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ (ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਲੋਭ ਨਾਲ) ਹਲਕਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ਓਹੀ ਚੀਜਾਂ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈਂ ਜੋ ਨਹੀਂ ਖਾਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਰ ਤੀ' ਨੂੰ 'ਪਰਤੀ' ਜੁੜਵਾਂ ਰੂਪ ਦੇ ਕੇ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ 
'ਪਰਾਈ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਪਰਤੀ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਾਈ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। _ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਪਰ ਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਰਾਈ ਤੀਵੀਂ (ਇਸਤਰੀ) ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤੀ' ਪਦ ਦੀ 'ਤੀਵੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਤੀ ਨਿੰਦਾ. ਪਰ ਅਪਬਾਦੁ ਨ ਛੂਟੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੧ 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਪਰਤੀ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਊ 
ਇ ਹੋਇਆ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਚਲਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਿ ।। 
ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਤਹੁ ਬਾਤਹਿ, ਅੰਤਿ ਪਰਤੀ ਹਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ | 
ਭਾਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਹਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਇਸ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਜੁਲਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ 
ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੭੪ ਉਤੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਰੀ ॥ 
ਇਸ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਪਰ ਕੀ' ਵਾਂਗ 'ਪਰ ਤੀ' ਦੋ ਪਦ ਹਨ, 'ਪਰਤੀ' 
ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ। 
ਸੋ 'ਪਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਾਈ' ਅਤੇ 'ਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਸਤਰੀ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਦੀ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਦਿਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ 


ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੈ; 'ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ॥' ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਵੀ 'ਪ੍ਰਭ ਜੂ ਤੋ ਕਹਿ ਭੂ 


------------- 


੦੪੩ ੪੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੨-੦੩ 


| ਲਾਜ ਹਮਾਰੀ' ਆਖ ਕੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਹਉ ਮਤ ਮੰਦ ਚਰਨ ਸਰਣਾਗਤਿ ਕਰ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ' 
[ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕਕ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਣਾਸਨਕਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਊ 
ਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਿਥਿਆ ਸੰਗਿ, ਸੰਗਿ ਲਪਟਾਏ, ਮੋਹ ਮਾਇਆ ॥ 
ਕਰਿ ਬਾਧੇ ॥ ਜਹ ਜਾਨੋ ਸੋ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਭਏ ਆਂਧੇ ॥੧॥ 
| ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧੇ ॥ ਕਾਚ ਕੋਠਰੀ ਮਾਹਿ ਤੂੰ ਬਸਤਾ, ਸੰਗਿ [ 
| ਸਗਲ ਬਿਖੈ ਕੀ ਬਿਆਧੇ ।।੧।ਰਹਾਉ।। ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੁ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ [ 
| ਬਿਹਾਵੈ, ਪਲੁ ਖਿਨੁ ਛੀਜੈ ਅਰਜਾਧੇ ।। ਜੈਸੇ ਮੀਠੈ ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਏ, ਝੂਠ ਧੰਧਿ ] 
ਦੁਰਗਾਧੇ ।੨॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ, ਇਹ ਇੰਦ੍ਰੀ ਰਸਿ ਲਪਟਾਧੇ ॥। ] 
| ਦੀਈ ਭਵਾਰੀ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ, ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਜਨਮਾਧੇ ॥੩।। ਜਉ ਭਇਓ ][ 
| ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ, ਤਉ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸਭ ਸੁਖ ਲਾਧੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
| ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਧਿਆਵਉ, ਮਾਰਿ ਕਾਢੀ ਸਗਲ ਉਪਾਧੇ ੪ ਇਉ ਜਪਿਓ ] 
ਭਾਈ, ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤੇ ॥ ਭਇਓਂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ, ਜਨਮ ਮਰਣ | 
। ਦੂਖ ਲਾਥੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੪੪॥੧੨੬॥ [| 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਥਿਆ ਸੰਗਿ=ਝੂਠਾ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ । ਸੰਗਿ ਲਪਟਾਏ=ਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ 
 ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਾਧੇ=ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਹ ਜਾਨੋ=ਜਿਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਅਹੰ ਬੁਧਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ 
| ਕਰਕੇ। ਆਂਧੇ=ਅੰਨਹੇ ਬੈਰਾਰਇ=ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ। ਕਾਚ ਕੋਠਰੀ=(ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਕੱਚੀ ਕੋਠੀ। 
| ਬਿਖੈ ਕੀ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀਆਂ। ਬਿਆਧੇ=ਬੀਮਾਰੀਆਂ। ਬਿਹਾਵੈ=ਗੁਜ਼ੁਰਦੀ ਹੈ। ਛੀਜੈ=ਨਾਸੁ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 
][ _ਅਰਜਾਧੇ=ਆਰਜਾ. ਉਮਗ ਸਾਦਿ=ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਧੰਧਿ=ਧੰਧੇ ਵਿਚ। ਦੁਰਗਾਧੇ=ਦੁਰਗੰਧੀ. ਬਦਬੂ 
][ ਵਿਚ। ਇੰਦ ਰਸਿ=ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ। ਦੀਈ=ਦਿੱਤੀ। ਭਵਾਰੀ=ਭਵਾਟਣੀ। ਪੁਰਖਿ ਭਉ 
| ਬਿਧਾਤੈ=ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ। ਜਨਮਾਧੈ=ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ] 
| ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ=ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਿ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਝੂਠ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਇਨੇ) ਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ ਚੰਬੜੇ ] 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਹ (ਥਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਚੇਤੇ 
| ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ।% 
ਊ ਹੇ ਮਨ! (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਊ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ? (ਵੇਖ) ਤੂੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੩ ੪੦੯ ੩ 


| (ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਕੱਚੀ ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ॥ 
( ਦੀਆਂ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਤੀ (ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ)।੧ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਦਾ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਿਆਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਲ ਛਿਨ ਭੂ 
| (ਕਰਕੇ) ਇਸ ਦੀ ਆਰਜਾ ਛਿਜਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਮਨ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
(ਮਨੁੱਖ) ਮਿੱਠੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ) ਝੂਠੇ ਧੰਧਿਆਂ ਦੀ ਦੁਰਗੰਧ 
ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਪਿਆ) ਹੈਂ!੨। 

੍ (ਹੇ ਮਨ! ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ) ਲੋਭ ਮੋਹ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ 
ਰਸ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੈੜ ਦੀ ਅਜਿਹੀ) ਭਵਾਟਣੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ. (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਲਭ ਪਏ। ਨਾਨਕ!ਂ ਆਖ ਕਿ (ਮੈਂ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੀ ਉਪਾਧੀ (ਖੁਰਾਬੀ ਭਾਵ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਆਦਿ) ਮਾਰ ਕੇ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੪। 

ਹੇ ਭਾਈਂ (ਮਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਦੀਨਾਂ ਦੇ । 
ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਭੂ ਜਦੋ) ਮੇਰੇ ਤੇ (ਕਿਰਪਾਲੂ) ਹੋਇਆ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਸਾਰੇ) 
ਦੁਖ ਲਹਿ ਗਏ।ਘਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੪।8।੧੨੬। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ: ਮਾਇਆ (ਦੇ ਮੋਹ) ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ) ਵਿਚ ਮਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਪਲ ਪਲ, ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਰਕੇ 
ਛਿਜਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜਾ ਕੱਟਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਸੋ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਆਧੀ 
ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਵਾਲੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸਤਰ੍ਹਾਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾਹੈ। 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿਮਖ ਕਾਮ ਸੁਆਦ ਕਾਰਣਿ, ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਦੁਖੁ ਭੂ 
ਪਾਵਹਿ ॥ ਘਰੀ ਮੁਹਤ ਰੰਗ ਮਾਣਹਿ, ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਵਹਿ ।੧॥ 
ਅੰਧੇ! ਚੇਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਤੇਰਾ ਸੋ ਦਿਨੁ, ਨੋਕੈ ਆਇਆ ॥ 


੪੧੦ -ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੩ 


॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਲਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖਿ ਭੂਲੋ, ਆਕ ਨੀਮ ਕੋ ਤੂੰਮਰੁ ॥ ਜੈਸਾ ਸੰਗੁ ਊ 
[ ਬਿਸੀਅਰ ਸਿਉ ਹੈ ਰੇ, ਤੈਸੋ ਹੀ ਇਹ ਪਰ ਗ੍ਰਿਹ ।੨॥ ਬੈਰੀ ਕਾਰਣਿ ਪਾਪ 
[ ਕਰਤਾ, ਬਸਤੁ ਰਹੀ ਅਮਾਨਾ ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ ਤਿਨ ਹੀ ਸਿਉ ਸੰਗੀ, ਸਾਜਨ | 
[ ਸਿਉ ਬੈਰਾਨਾ ॥੩॥ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ਇਹੈ ਬਿਧਿ ਬਿਆਪਿਓ, ਸੋ ਉਬਰਿਓ ਜਿਸੁ [ 
ਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ, ਭਏ ਪੁਨੀਤ ਸਰੀਰਾ ਉ 
॥੪8॥੫॥੧੨੭॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿੰ. ਮਾਣਹਿੰ. ਪਛੁਤਾਵਹਿ_ ਜਾਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਦੇ ਫਰਕਨ ਜਿਨਾ ਸਮਾਂ. ਛਿਨ ਮਾਤਗ। ਕਾਮ=ਵਿਸੇ ਵਾਸ਼ਨਾ। 
ਕੋਟਿ=ਕਰੋੜਾਂ। ਪਾਵਹਿ=(ਊੂ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਘਰੀ=ਘੜੀ। ਮੁਹਤ=ਦੇ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ। ਰੰਗ=ਰੰਗ 
ਉ ਰਲੀਆਂ. ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਹਿ=ਤੂੰ) ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਪਛੁਤਾਵਹਿ=(ਤੂ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਧੇ=ਹੇ (ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਊ 
| `ਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਂ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇਆ=ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਹਰੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ)। ਪਲਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਅੱਖ 
ਊ =ਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਦੇਖਿ ਭੂਲੋ=ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈਂ। ਆਕ=ਅੱਕ। ਨੀਮ=ਨਿੰਮ। ਤੂੰਮਰ=ਕੌੜ 
ਤੁਮਾ। _ਬਿਸੀਅਰ=ਸੱਪ। ਪਰ ਗ੍ਰਿਹਿ=ਪਰਾਇਆ _ਘਰ _ਭਾਵ _ਪਰਾਈ _ਇਸਤਰੀ। ਬੈਰੀ 
ਕਾਰਣਿ=(ਮਾਇਆ) _ਵੈਰਨ ਲਈ। _ਬਸਤੁ=ਵਸਤੂ। ਅਮਾਨਾ=ਅਮਾਨਤ। ਬੈਰਾਨਾ=ਵੈਗ ਇਹੈ ਭੂ 
ਬਿਧਿ=ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਬਿਆਪਿਓ=ਵਿਆਪਿਆ. ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿੱਤਰ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੂੰ) ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਲਈ ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ ਦਾ ਸੁਆਦ (ਮਾਣਨ) 

ਲਈ ਕਰੋੜਾਂ ਦਿਨ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ) ਘੜੀ ਦੋ ਘੜੀ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ ਫਿਰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਦੁਖ 
ਪਾਉਂਦਾ ਅਤੇ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈਂ।੧੧ ! 
ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਤੂੰ? ਹਰੀ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਗ। ਤੇਰਾ ਉਹ ਦਿਨ ਨੇੜੇ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ 

(ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਸਦਾ ਲਈ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ)ਅਰਹਾਉ। ਰ 
| (ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੂੰ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉਤੇ) ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਪਰ 
[ਇਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਜਿਵੇ) ਅਕ, ਨਿੰਮ (ਅਤੇ) ਤੁਮੇ ਦਾ (ਫਲ ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਿਚੋਂ 
ਭ ਕੌਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ) ਸੱਪ ਦਾ ਸੰਗ ਮਾਰੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਹੀ ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਦਾ (ਸੰਗ ਮਾਰੂ ਹੈ)।੨। 

| ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੂੰ ਵੈਰੀ (ਵੈਰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ) ਦੀ ਖਾਤਰ ਪਾਪ ਊ 
ਊ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਉਹ ਤੱਤ) ਵਸਤੂ (ਨਾਮ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਹਝਣ ਲਈ ਤੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੈਂ. ਉਹ) ਅਮਾਨਤ (ਵਾਂਗੂ ਲਾਂਭੇ ਹੀ ਪਈ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਇਸਤਰੀ. ਪੁਤਰ. ਮਿੱਤਰ ਆਦਿ ਸਬੰਧੀ ਜੋ) | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੩ ੪੧੧ ੪ 


| ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹੀ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਸੰਗ-ਸਾਬ (ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਸੱਚੇ) ੍ 
ਹ[ ਸੱਜਣ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਵੈਰ (ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ)।੩। |! 
1 (ਹੈ ਭਾਈਂ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਨਹੀ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਵਸ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ) ] 
| ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਕੇਵਲ) ਉਹ (ਇਸ ਜਾਲ ਵਿਚੋਂ) ਬਚਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਮਿਲ ॥ 
ਧਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
| ਨੇ ਹੀ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਤਰਿਆ ਹੈ।੪।੫।੧੨੭। 
ਰ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 
ਤਜਿ ਕਾਮੁ ਕਾਮਨੀ ਮੋਹੁ ਤਜੈਂ, ਤਾ ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਵੈ। _[ਪੰਨਾ ੧੪੧ 
ਜਿਥੇ ਕਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਲੀ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਭੂ 
ਵਸਤੂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀ। ਧਾਤ ਦਾ ਧਾਤ ਨਾਲ, ਲਿਵ ਦਾ ਲਿਵ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਣਾ | 
ਹਉ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨੇਮ ਹੈ:- 
ਧਾਤੁ ਮਿਲੈ ਫੁਨਿ ਧਾਤ ਕਉ, ਲਿਵ ਲਿਵੈ ਕਉ ਧਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ ਤ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਬਿਖੇ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ। ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੰਗ ਦੀ 
ਤੁਲਨਾ ਸਰਪ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਪਰ ਨਾਰੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਾਰੇ ਜੋ ਭੂ 
| ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਜੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਉ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
| ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੇ. ਸਹਸ ਬਾਸਵ ਭਗ ਪਾਏ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੈ ਭਜੇ, ਚੰਦ੍ਰ ਕਾਲੰਕ ਲਗਾਏ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਹੋਤ. ਸੀਸਦਸ ਸੀਸ ਗਵਾਯੋ ॥ 
ਹੋ, ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਹੇਤ. ਕਟਕ ਕਵਰਨ ਕੌ ਘਾਯੋ ॥੫੨॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਸੌ ਨੇਹੁ ਛੁਰੀ ਪੈਨੀ ਕਰਿ ` ਜਾਨਹੁ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੇ ਕਾਲ ਬਯਾਪਯੋ ਤਨ ਮਾਨਹੁ ।1 
ਅਧਿਕ ਹਰੀਫੀ ਜਾਨਿ ਭੋਗ ਪਰ ਤ੍ਰਿਯ ਜੁ ਕਰਹੀ ॥ ਰਿ 
ਹੋ ਅੰਤ ਸ਼੍ਰਾਨ ਕੀ ਮ੍ਰਿਤ ਹਾਥ ਲੈਂਡੀ ਕੇ ਮਰਹੀ ॥ __ [ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਰ੍ਥਿ ਪੰਨਾ ੭੫੯ । 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥ ਲੂਕਿ ਕਮਾਨੋ ਸੋਈ ਤੁਮ੍‌ਪੇਖਿਓ, ਮੂੜ । 
[ ਮੁਗਧ ਮੁਕਰਾਨੀ ॥ ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ ਲੇ ਬਾਂਧੇ, ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ਭੂ 
[ ॥੧॥ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਸਭ ਬਿਧਿ ਆਗੈ ਜਾਨੀ ॥ ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਮੂਸੇ ਤੂੰ ਰਾਖਤ ਪਰਦਾ, ਹ 


੪੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੩ 


ਪਾਛੈ ਜੀਅ ਕੀ ਮਾਨੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਏ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਾਗੇ, ] 
ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੈ ਪਰਾਨੀ ॥ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕ ਸਦ ] 
ਕੁਰਬਾਨੀ ॥੨॥੬॥੧੨੮॥ ਰਿ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਵੁਟਕਲ: 'ਜੀਅ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜੀਆ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਲੂਕਿ=ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ। ਕਮਾਨੋ=ਕਮਾਇਅ। ਮੂੜ ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ. ਬੇਸਮਝ 
(ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਰਾਨੀ=ਮੁਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ=ਆਪਣੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ, ਲੇ=ਲੈ ਕੇ। 
ਉ ਖਾਂਧੇ=ਬੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਗੈ=ਅੱਗੇ ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ। ਮੂਸੇ=ਠੱਗੇ ਹੋ ਪੜਦਾ=ਓਹਲਾ। 
ਇ ਪਾਫੈ=ਪਿਫੋਂ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ| ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ) ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ (ਕਰਮ) ਕਮਾਇਆ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸਾਂ ਵੇਖ 
ਉ ਲਿਆ (ਪਰ ਇਹ) ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਬੇਸਮਝ (ਲੋਕ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਹ) ਆਪਣੇ ਬੂ 
॥ ਕਮਾਏ ਹੋਏ (ਮਾੜੇ) ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਬੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ।੧। | 
(ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੀ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੇਰਾ- ਭੂ 
ਉ ਫੇਰੀ ਆਦਿ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ! (ਆਪਣੇ ਵਲੋ ਤੂੰ ਉਸ 
ਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ) ਓਹਲਾ ਰਖਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਪਿਛੋਂ (ਭਾਵ ਲੁਕ ਕੇ) ਆਪਣੇ | 
ਦਿਲ ਦੀ (ਕਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ) ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਯਾਦ ਰੱਖ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ] 
$ ਦੀ ਸਭ ਗਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)।ਪ਼ਰਹਾਉ। 
੍ (ਹੁਣ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨਾਲ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ 
ਊ ਪ੍ਰਤੁ ਨੇ) ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਜੀਵ) ਲਾਏ ਹਨ (ਉਹ) ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਭ 
ਉ (ਆਪਣੇ ਜੋਰ ਨਾਲ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ | 
ਉਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! (ਤੁਸੀਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ੁ ਲਵੋ. ਨਾਨਕ (ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਊ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨॥੬।੧੨੮। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਫਿਤਰਤ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪੜ੍ਹਦਾ 
॥ ਪਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- | 
ਕਰੈ ਦੁਹ ਕਰਮ ਦਿਖਾਵੈ ਹੋਰੁ ॥ 

ਰਾਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਬਾਧਾ ਚੋਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੪ 
ਇਸ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਭੂ 
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ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਦੇ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ:- 
ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਕਮਾਇਅੜੋ ਸੋ ਆਇਓ ਮਾਖੈ ।। 
ਜਿਸ ਪਾਸਿ ਲੁਕਾਇਦੜੋ ਸੋ ਵੇਖੀ ਸਾਖੈ ॥ 
ਸੰਗਿ ਦੇਖੈ ਕਰਣਹਾਰਾ, ਕਾਇ ਪਾਪੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕੀਜੈ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ. ਨਰਕਿ ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਈਐ।। 
ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹੁ. ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਸਾਥੇ ॥ 
ਭਜ਼ੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਦਾ ਨਾਨਕ. ਮਿਟਹਿ ਦੋਖ ਕਮਾਤੇ ॥ _[ਪੰਨਾ 8੬੧ ਭ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪੁਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ, ਆਪੇ ਨਾਮੁ 
ਜਪਾਵੈ ॥ ਜਹ ਜਹ ਕਾਜ ਕਿਰਤਿ ਸੇਵਕ ਕੀ, ਤਹਾ ਤਹਾ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥੧॥ 
| ਸੇਵਕ ਕਉ, ਨਿਕਟੀ ਹੋਇ ਦਿਖਾਵੈ ॥। ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਠਾਕੁਰ ਪਹਿ ਸੇਵਕੁ, ਤਤ ਭ 
| ਕਾਲ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤਿਸ ਸੇਵਕ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜੋ 
॥ ਆਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਹਰਿਆ, ਤਿਸੁ ਨਾਨਕ 
੬ ਪ੍ਰਸਣਿ ਆਦੈ ॥੨॥੭॥੧੨੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ ਜਹ=ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। ਕਾਜ=ਕੰਮ ਕਾਜ ਕਿਰਤਿ=ਉਪਜੀਵਕਾ ਲਈ ਕੀਤਾ 

ਸਾਧਨ। ਤਹਾ ਤਹਾ=ਉਥੇ ਉਥੇ। ਨਿਕਟਿ=ਨਿਕਟਵਰਤੀ (ਨੇੜੇ) ਹੋ ਕੋ; ਤਤਕਾਲ=ਉਸੇ ਵੇਲੇ, ਤੁਰੰਤ। 
ਸੋਇ=ਸੋਭ। ਹਰਿਆ=ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਸਣਿ=ਛੁਹਣ ਲਈ. ਭੇਟਣ ਲਈ। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਆਪ ਹੀ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਅਪ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣ) ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਕੰਮ (ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ) 
-ਕਿਰਤ (ਕਰਨੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਉਥੇ (ਉਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਆਪ) ਉਠ ਕੇ ਦੌੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਤਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਕੌਤਕ) ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਅਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ)। ਜੋ ਜੋ (ਗੱਲ) ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰ ਪਾਸ (ਅਰਦਾਸ 
ਰੂਪ ਵਿਚ) ਅਘਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਓਸੇ ਵੇਲੇ ਪੂਰੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ'ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਉਸ ਸੇਵਕ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੋ ਅਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਸ 
(ਸੈਵਕ) ਦੀ ਸ਼ੋੜਾ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਤਨ) ਖਿਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ ਉਸ (ਸੇਵਕ) ਦੇ ਚਰਨ 
ਪਰਸਣ (ਭੇਟਣ) ਲਈ (ਉਸ ਪਾਸ ਆਪ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ।॥੭੧੧੨੯ 
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ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਭੂ 
ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- ੍ 
ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਠਾਕੁਰ ਅਪੁਨੇ ਤੇ. ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੧ ਭੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ:- 
ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਓ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ॥ 
ਤਾਂ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਨੌਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੮ 
'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ਅਤੇ ਚਉਥੇ ਕੇ' ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਪ੍ਰਤਨਿਤਾ ਨੂੰ ਭੱਟ ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਊ 
ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 1 
੧, ਸੁਖ ਲਹਹਿ ਤਿ ਨਰ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ. 
ਅਭੈ ਪਟੁ ਰਿਪ ਮਧਿ ਤਿਹ ॥ 
ਸਕਯਥ ਤਿ ਨਰ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ 1 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਜਿਹ ॥ ੨ ॥ [ਪੰਠਾ ੧੩੬੪ ਭੂ 
. _ ਗੁਰੁ ਜਿਨ ਕਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੈ ॥ ੍ 
ਜਿਨ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ, ਦੁਰਤੁ ਦੂਰੰਤਰਿ ਨਾਸੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਜਿਨ ਕਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ, ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ. ਸਬਦਿ ਲਗਿ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 
| ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਕਾਂਖਿਆ ਨੂੰ 'ਤਿਸੁ ਨਾਨਕ ਪਰਸਣਿ ਆਵੈ' ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ 
ਉ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। | 
ਆਸਾ ਘਰੁ ੧੧ ਮਹਲਾ ੫ 
[ ੧ਓਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ।। ਨਟੂਆ ਭੇਖ ਦਿਖਾਵੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ, ਜੈਸਾ ਹੈ | 
| ਓਹੁ ਤੈਸਾ ਰੇ ॥ ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਿਓ ਭ੍ਰਮ ਭੀਤਰਿ, ਸੁਖਹਿ ਨਾਹੀ ਪਰਵੇਸਾ 
ਰੈ ॥੧॥ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਹਮਾਰੇ ਮੀਤਾ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਨੀਤਾ ਰੇ ॥ [ 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ, ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ ਰੇ ੂ 
[ 1੧॥ਰਹਾਉ।। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਕੀਨੀ, ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਬਿਧਿ 
ਤਰੀਐ ਰੇ ।। ਘੂਮਨ ਘੇਰ ਅਗਾਹ ਗਾਖਰੀ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਐ 
ਰੇ ॥੨॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਜਿ ਬੀਚਾਰਿਓ, ਤਤੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥ [ 
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॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ _ਨਿਰਮੋਲਕੁ, ਮਨੁ _ਮਾਣਕੁ ਪਤੀਆਨਾ ਰੈ ਊ 
੬ |੩॥੧॥੧੩੦॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਨਟੂਆ=ਨਟ, ਬਹੁ ਰੂਪੀਆ। ਤੇਖ=ਸ੍ਹਾਂਗ। ਕ੍ਰਮ ਭੀਤਰਿ=ਭਟਕਣ ਵਿੱਚ ਭ 
| ਸੁਖਹਿ=ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸਾ=ਦਾਖੁਲ ਅਨੀਤ=ਅਨਿਤ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਘੂਮਨ ਘੈਰ=ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ। 
ਅਗਾਰ=ਬਹੁਤ ਡੂੰਘੀ। ਗਾਖਰੀ=ਔਖੀ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਪਤੀਆਨਾ=ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। 
1 ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ (ਜਿਵੇਂ) ਬਹੁ ਰੂਪੀਆ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ੍ਰਾਗ (ਧਾਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਂਦਾ ਹੈ 
[ (ਭਾਵ ਖੁੱਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਅੰਦਰੋਂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਹੰਦਾ) ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ 
। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਅਨੇਕ ਜੋਨੀਆਂ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਉਸ ਦਾ) ਸੁਖ 
£ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧। 
[ ਹੇ ਸੱਜਣ ਸੰਤਾਂ ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰੋ! ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਭ ਕੁਝ) ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) 
£ ਸਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ 
ਇ ਪਦਾਰਥ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਇਹ) ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਆਪਣੀ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
| (ਦੱਸੋ? ਇਸ ਤੋਂ ਬੱਚ ਕੇ) ਕਿਵੇਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋਈਏ? (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) 
| ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀਆਂ (ਪੈ ਰਹੀਆਂ ਹਨ). (ਇਹ) ਅਥਾਹ ਹੈ, (ਇਹ ਘਾਟੀ ਬੜੀ) ਔਖੀ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨। 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਖੋਜਦਿਆਂ, ਖੋਜਦਿਆਂ (ਆਖੁਰ) ਖੋਜ ਕੇ (ਇਹ) ਤੱਤ 
[ (ਵੀਚਾਰ) ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਅਮੋਲਕ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖਜਾਨਾ ਹੈ ਮਨ ਰੂਪੀ 
| ਮਾਣਕ (ਉਸ ਨਾਮ) ਨੂੰ (ਵੇਖ ਕੇ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)।੩।੧੩੦। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ 'ਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸਵਾਂਗੀ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੇਖੀ ਪੁਰਸੁ 
| ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਉਹ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਰ: 
ਬਦਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਸ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਜੀਵ ਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੀ ਮੁੱਢਲੀ ਛਲ ਵਲ ਕਰਨ 


ਇ ਵਾਲੀ ਖਸਲਤ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ:- 


ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ਮੂੜਾ. ਅਵਰਾ ਆਖਿ ਦੁਖਾਏ॥ 
ਮੁੰਢੈ ਦੀ ਖਸਲਤਿ ਨ ਗਈਆ ਅੰਧੇ, ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੯ 
ਇਹ ਅਨਿਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਤਿ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨਿਜ-ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦ। ਭੰ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਜੋ ] 
॥ ਮਾਗਉ ਸੋ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥ ਨਾਮ ਰੰਗਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨਾ, ਬਹੁਰਿ ਨ 
। ਕਤਹੂੰ ਧਾਵਉ ਰੇ ॥੧॥ ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ, ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਤਿਸੁ ] 
ਗਾਵਉ ਰੇ ।। ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ, ਤਿਸ ਤੇ ਤੁਝਹਿ ਡਰਾਵਉ ਰੇ | 
 1੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਬ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਉ ਅਵਰਹਿ ਚੀਤਿ ਨ 
॥ ਪਾਵਉ ਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਪਹਿਰਾਇਆ, ਭ੍ਰਮ ਭਉ ਮੇਟਿ 
$ ਲਿਖਾਵਉ ਰੇ ।੨॥੨।।੧੩੧॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਬ: ਮਾਗਉ=(ਮੈ) ਮੰਗਦਾ ਹਾ। ਪਾਵਉ=ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹ। ਨ ਕਤਹੂੰ ਧਾਵਉ=ਕਿਸੇ ਭ 
ਪਾਸੇ ਵਲ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ ਹ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਗਾਵਉ=(0) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਡਰਾਵਉ=(ਮ) ਡਰਾਉਂਦਾ ੍ 
 ਹਾਂ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਤੁਝਹਿ=ਤੈਨੂੀ ਦੇਖਉ=(0) ਦੇਖਦਾ ਹਾ ਊਂ 
$[ ਅਵਰਟਿ=ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ, ਨ ਪਾਵਉ=ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, (ਲਿਆਉਂਦਾ)। ਪਹਿਰਾਇਆ=(ਸਿਰੋਪਾਉ) ਦਿੱਤਾ | 
ਉ ਹੈ ਮੇਟਿ=ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ। ਲਿਖਾਵਉਂ=(ਮੈ) ਲਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ. (ਨਿਸ਼ੁਚੇ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹਾ)॥ 
ਅਰਬ: ਹੇ (ਤਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ. ਜੋ ਝੂੰ 
(ਵਸਤੂ ਮੈ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਉਹ (ਵਸਤੂ ਹੀ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਮੇਰ) ਇਹ ਮਨ 
ਉ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ. ਮੁੜ ਕੇ (ਮੈ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ ਹ॥੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, () ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸ ਦੇ (ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ 
॥ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। (ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਤੂ) ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ (ਰਚਨਾ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ 
ਉ ਉੱਸ ਤੋਂ) ਤੈਨੂੰ ਡਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।ਅਰਹਾਉ। 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਤਾ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਉ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੂ ਨੇ ਆਪ ਸਿਰੋਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਰਮ ਅਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਛੂ 
ਉ ਇਹ ਗੱਲ) ਲਿਖਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਤਾਵ ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਾਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹ।੨੪੨/੧੩੧॥ ਨ 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਪ੍ਰਡਿ ਆਪਿ ਪਹਿਰਾਇਆ. ਤ੍ਰਮੁ ਭਉ ਮੇਟਿ ਲਿਖਾਵਉ ਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ 
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[[ ਹੇ ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿਸੇ ਵਿਚ 'ਲਿਖਾਵਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਪਸੁਟਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ:- 

ਅਬ ਮੈਂ ਔਰ ਜਗਯਾਸੂਓਂ ਕਾ ਭੀ ਭ੍ਰਮ ਔਰ ਭੈ ਮਿਟਾਇ ਕਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਖਯਾਤ ਕਰਾਇ ਦੇਤਾ 
ਹੂੰ ਵਾ ਜਿਨ ਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਤਯੁਕਤ ਕੀਆ ਹੈ ਓਹ ਔਰੋ ਕੋ (ਲਿਖਾਵਉ) ਜਨਾਇ ਕਰ ਕ੍ਰਮ ਭਉ | 
ਮੇਟ ਦੇਤੇ ਹੈਂ। ਫਸ, 
ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮੈਂ ਲਿਖਦਾ ਹਾਂ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰਪੋ੍‌ 
ਮੈਂ ਹੋਰ ਹਰੇਕ ਕਿਸਮ ਦਾ ਡਰ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਕਰ (ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਿਰਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ) ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਦਿਰਪਣ 
_ ਨਿਰਣੈ: 'ਨਾਨਕੁ' ਪਦ ਕਰਮ ਕਾਰਕ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
| ਦੀ ਨਿਜੀ ਲਖਤਾ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 'ਲਿਖਾਵਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਿਖਦਾ ਹਾਂ ਨਹੀ, 'ਲਿਖਾਉਂਦਾ 
| ਹਾਂ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਰਥ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਰ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਹ ਜਚਿਆ ਹੈ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਭੂ 
[ ਸਿਰੋਪਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਹ ਗੱਲ ਮੈਂ) ਭਰਮ ਅਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਲਿਖਾਉਂਦਾ ਹਾਂ 
[ (ਭਾਵ ਨਿਸਚੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ)। ਹੂ 
੍ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਸਣ ਮਗਰੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੂ 
| ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਛੱਡਣੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ | 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਬੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ 'ਖਿਨ ਮਹਿ ਅਵਰ ਖਿਨਹਿ ਮਹਿ ਅਵਰਾ' ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭੂ 
1 ਹੈ. ਮਨ ਨੂੰ ਉਸ ਅਗੰਮੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਕੀਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਹ ਭੈ ਡਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਰ੍ 
[ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਹੈ। ੍ 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਭੂ 
| ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਚਾਰਿ ਬਰਨ ਚਉਹਾ ਕੇ ਮਰਦਨ, ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਭੂ 


| ਕਰ ਤਲੀ ਰੇ ॥ ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਸਰੂਪ ਸਿਆਨੇ, ਪੰਚਹੁ ਹੀ ਮੋਹਿ ਛਲੀ ਰੇ । 
| ॥੧॥ ਜਿਨਿ ਮਿਲਿ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਸੂਰਬੀਰ, ਐਸੋ ਕਉਨੁ ਬਲੀ ਰੇ ।। ਜਿਨਿ ਪੰਚ | 
ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿ ਗੁਦਾਰੇ, ਸੋ ਪੂਰਾ ਇਹ ਕਲੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਵਡੀ ਕੋਮ । 
ਵਸਿ ਭਾਗਹਿ ਨਾਹੀ, ਮੁਹਕਮ ਫਉਜ ਹਠਲੀ ਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਜਨਿ 
॥ ਨਿਰਦਲਿਆ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਝਲੀ ਰੇ ।੨॥੩।।੧੩੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਉਹਾਂ, ਪੰਚਹੁੰ. ਭਾਗਹਿਂ। 
ਵੁਟਕਲ: 'ਹਠਲੀ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਾਠ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦਿਆਂ 'ਹਠੱਲੀ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰ ਬਰਨ=ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤਰੀ. ਵੈਸ਼. ਸ਼ੂਦਗ ਮਰਦਨ=ਮਲਣ (ਦਲਣ) ਵਾਲੇ। ਭੂ 
੬ ਖਟੁ=ਛੇ। ਦਰਸਨ=ਸ਼ਾਸਤਰ। ਕਰ ਤਲ=ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ. (ਭਾਵ ਜੋ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਨ ਭੂ 
ਗਿਆਤਾ ਹਨ)। ਪੰਚਹੁ ਹੀ=ਪੰਜੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ)। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਕੇ। ਛਲੀ=ਛਲ ਲਿਆ ਭੂ 
॥ ਹੈ। ਸੂਰਬੀਰ=ਸੂਰਮੈ, ਜੋਧੇ। ਬਲੀ=ਬਹਾਦਰ, ਬਲਵਾਨ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। ਬਿਦਾਰਿ=ਫਾੜ ਕੇ। ਭੂ 
੬ ਗੁਦਾਰੇ=ਦੂਰ (ਭਾਵ ਨਸ਼ਟ) ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕਲੀ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਵਡੀ ਕੋਮ=(ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਭੂ 
ਡਾਕੂਆਂ ਦੀ) ਵੱਡੀ ਧਾੜ. ਫੌਜ। ਵਸਿ=ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿਚ। ਭਾਗਹਿ ਨਾਹੀ=ਭੱਜਦੇ (ਨੱਸਦੇ) ਨਹੀਂ ਹਨ। ਭੂ 
ਮੁਹਕਮ=ਤਕੜੀ. ਨਾ ਹਿਲਣ ਵਾਲੀ। ਹਠਲੀ=ਹੱਠ (ਭਾਵ ਹੌਸਲੇ) ਵਾਲੀ। ਨਿਦਲਿਆ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦਲਿਆ (ਟੋਟੇ ਕੀਤਾ) ਹੈ। ਝਲੀ=ਝਲ, ਓਟ, ਭਾਵ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ। 

ਅਰਬ: ਹੈ (ਭਾਈ) ਚਾਰ ਵਰਨ (ਅਤੇ) ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾਂ ਦੇ (ਆਗੂ ਜਿਨਾਂ ਨੇ) ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਭੂ 
(ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਸਨ (ਭਾਵ ਉਹ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਮਹਾਨ ਗਿਆਤਾ ਸਨ|। ਭੂ 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਬੜੇ) ਸੁੰਦਰ, ਚਤੁਰ, ਰੂਪਵਾਨ ਅਤੇ ਸਿਆਣੇ ਸਨ, ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਨੇ ਮੋਹ ਭੂ 
ਕੇ ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ।੧। ੍ 

ਹੈ (ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਝ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੋਵੇ. ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਬਲਵਾਨ ਹੈ? (ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ ਪਤਾ ਦਸੋ)। ਜਿਸ ਨੇ (ਇਹ) ਪੰਜੇ ਕਾਬੂ ਭੂ 
ਕਰਕੇ ਫੜ ਕੇ ਨਸ਼ੁਟ ਕੀਤੇ ਹੋਣ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਕਲਜ਼ੁਗ ਵਿਚ ਪੂਰਾ (ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਭੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 

ਹੇ (ਭਾਈ! ਇਹ ਕਾਮਾਦਿਕ ਜੋ) ਵੱਡੀ ਧਾੜ (ਫੌਜ ਸਮਾਨ ਹਨ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਵਸ 'ਚ ਨਹੀਂ ਊ 
ਆਉਂਦੇ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਡਰਦੇ ਹੋਏ) ਭਜਦੇ ਹਨ। (ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਫੌਜ ਬੜੀ ਪੱਕੀ ਭੂ 
(ਜੰਗਜੂ ਅਤੇ) ਹੱਠ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਊ 
ਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ।੨।੩।੧੩੨॥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਰਜ ਹੈ:- 

ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੈਡੁ ਛੋਡੀਐ, ਦੀਜੈ ਅਗਨਿ ਜਲਾਇ॥ 

ਜੀਫਦਿਆ ਨਿਤ ਜਾਪੀਐ, ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਸੁਤਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚਲਦੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ 
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] ਦੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕੇ। ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਐਸੋ ਕਉਨ ਬਲੀ ਰੇ।' ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
[ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨਾਲ ਟੱਕਰ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ? 

| ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਹੈ:- 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਨਿਰਦਲਿਆ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਝਲੀ ਰੇ ॥ 
ਰਿ 'ਝਲੀ' ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ (ਓਟ, ਸ਼ਰਨ) ਤੋਂ ਹੈ। ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਸੰਘਣੇ ਦਰਖਤਾਂ ਨੂੰ ਝਲ' 
( ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਬਹਾਦਰ ਲੋਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਝਲ ਵਿਚ ਜਾਂ ਲੁਕਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਦੁਸ਼ਮਨ ਦੀ 
| ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ ਜਾਣ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਰੂਪੀ ਝਲ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ ਅੰਦਰ 
| ਨਹੀਂ ਵੜ ਸਕਦੇ। ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਸੁਬੁਧਿ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ 
| ਹੈਂ- 
ਗਜ ਮਿਰਗ ਮੀਨ ਪਤੰਗ ਅਲਿ ਇਕਤੁ ਇਕਤੁ ਰੋਗਿ ਪਚੰਦੇ ॥ 
ਮਾਣਸ ਦੈਹੀ ਪੰਜਿ ਰੋਗ ਪੰਜੇ ਦੂਤ ਕੁਸੂਤੁ ਕਰੰਦੇ ॥। 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਡਾਇਣੀ ਹਰਖ ਸੋਗ ਬਹੁ ਰੋਗ ਵਧੰਦੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗਿ ਭੰਭਲੜੂਸੇ ਖਾਇ ਭਵੰਦੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਚਾ ਪਾਤਸਾਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ ਚਲੰਦੇ ।। 
ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਚਲਣਾ, ਭਜ ਗਏ ਠਗ ਚੋਰ ਡਰੰਦੇ ॥ 1 
ਲੈ ਲਾਹਾ ਨਿਜਿ ਘਰਿ ਨਿਬਹੰਦੇ ।! ੨੦ ॥। ਵਿਰ ੫(੨੦) ॥ 

| __ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨੀਕੀ ਜੀਅ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਊਤਮ, ਆਨ ] 

$ ਸਗਲ ਰਸ ਫੀਕੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਹੁ ਗੁਨਿ ਧੁਨਿ ਮੁਨਿ ਜਨ ਖਟੁ ਬੇਤੇ, ] 
| ਅਵਰੁ ਨ ਕਿਛੁ ਲਾਈਕੀ ਰੇ ।੧॥ ਬਿਖਾਰੀ ਨਿਰਾਰੀ ਅਪਾਰੀ ਸਹਜਾਰੀ, 


ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਪੀਕੀ ਰੇ ॥੨।੪।।੧੩੩। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਕੀ=ਚੰਗੀ। ਜੀਅ ਕੀ=ਜੀਵ ਲਈ। ਫੀਕੀ=ਫਿੱਕੀ. ਬੇ-ਸੁਆਦੀ। ਬਹੁ ਗੁਨਿ ਭੂ 
| ਗੁਨਿ=ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਹੁਤ ਗੁਣੀ। ਖਟੁ ਸ਼ੇਤੇ=ਛੇ ਸ਼ਾਸ਼ੁਤਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ। ਲਾਈਕੀ=ਲਾਇਕ, 
| ਬਹੁਤ ਪਸੰਦ _ਬਿਖਾਰੀ=ਵਿਸਿਆਂ _ ਨੂੰ _ਮਾਰਨ _ਵਾਲੀ। ਨਿਰਾਰੀ=ਨਿਰਾਲੀ, ਅਸਚਰਜ] 
| ਅਪਾਰੀ=ਬੇਅੰਤਤਾ ਵਾਲੀ। ਸਹਜਾਰੀ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ। ਪੀਕੀ=ਪੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰ 
ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਥਾ ਜੀਵ ਲਈ (ਸਭ ਤੋਂ) ਚੰਗੀ (ਵਸਤੂ) ਹੈ। ਹੋਰ 
[ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਦੀ (ਕਥਾ ਇਸ ਰਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ) ਫਿੱਕੀ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਹੁਤ ਗੁਣੀ. ਫੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਮੁਨੀ ਜਨ (ਹਰੀ ਕਥਾ ਤੋ) 
॥ ਖਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ (ਕਥਾ ਨੂੰ) ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ।੫ 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ, 
ਨਿਰਾਲੀ. ਬੇਅੰਤਤਾ ਵਾਲੀ (ਅਤੇ) ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਹੈ. (ਜੋ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪੀਤੀ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨।੪।੧੩੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਪੀਕੀ ਰੇ ॥ 


[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[ ੧- ਜੋ (ਪੰ) ਪਤੀ ਕੀ ਕਥਾ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦ੍ਰਾਰੇ ਮੈ ਹੋਤੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਫਿਸ. ਮ੍ਕੋ ਅਤੇ ਕਠਿਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ 
੨- ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਸੰ ਪੋ 
ਨਿਰਣੈ: ਜਿਥੇ 'ਪੀਅ' ਪਦ ਐੜੇ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਤੀ' ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਥੇ 
ਕੇਵਲ 'ਪੀ' ਪਦ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ: 
੧- ਧੰਨਿ ਸੁਹਾਗਨਿ ਜੋ ਪੀਅ ਭਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੩ 
੨- ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਘਾਨਿਆ ਗੁਰਿ ਅਮਰੁ ਕਰਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੮ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਜੀਅ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਰੂਪ 'ਜੀ' ਭੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲੰਦਾ ਹੈ:- 
ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ, ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੩ 
ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਪੀਅ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ 'ਪੀ' ਭੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੀ ਦੀ 
ਕਥਾ ਦਾ ਰਸ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪੀਤਾ ਜਾਣਾ ਅਥਵਾ ਮਾਨਣਾ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਭੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
੧. ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਸੋ ਜੀਵੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੦ 
੨. ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਦੋਊ ਭਏ ਮੁਕਤੇ, 
ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਪੀਕ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੬ 
ਜਿਵੇਂ 'ਪੀਕ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੀਤਾ' ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਪੀਕ' ਤੋਂ 'ਪੀਕੀ' ਪਦ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣਨਾ 
॥ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਅਤੇ 'ਪੀਕੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੀਤੀ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਚਲਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਹਰੀ ਦੀ 


[ਨਿਰਾਲੀ ਕਥਾ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਸਭ ਫਿੱਕੀਆਂ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। ਵਿਸੇਸ 
ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ, ਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ 
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ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- [7 
ਸਭ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਦਰਦ ਦੁਖ ਲਥਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ ॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਮਾਰੀ ਪਿਆਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੀ, ਗੁਰਿ ਨਿਮਖ ਗੂ 
| ਨ ਮਨ ਤੇ ਟਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਸਰਸਨ ਹਰਸਨ, ਰੰਗਿ | 
| ਰੰਗੀ ਕਰਤਾਰੀ ਰੇ ।।੧।। ਖਿਨੁ ਰਮ ਗੁਰ ਗਮ ਹਰਿ ਦਮ ਨਹ ਜਮ, ਹਰਿ । 


ਕੰਠਿ ਨਾਨਕ ਉਰਿ ਹਾਰੀ ਰੇ 1੨॥੫॥੧੩੪॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮਾਰੀ ਪਿਆਰੀ=ਸਾਡੀ ਪਿਆਰੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੀ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰਾ। 
ਟਾਰੀ=ਟਾਲੀ, ਪਰੇ ਕੀਤੀ। ਦਰਸਨ=ਦੀਦਾਗ ਪਰਸਨ=ਛੁਹ ਸਰਸਨ=ਖੇੜਾ। ਹਰਸਨ=ਅਨੰਦ। ਰੰਗਿ 
ਰੰਗੀ ਕਰਤਾਰੀ=ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਰਮ=ਸਿਮਰਨ। ਗਮ=ਪਹੁੰਚ ਭੂ 
ਹਰਦਮ=ਸੁਆਸ, ਸੁਆਸ। ਕੰਠਿ=ਗਲੇ ਵਿਚ। ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਹਾਰੀ=ਹਾਰ ਵਾਂਗੂ 

ਅਰਥ: ਹੇ (ਭਾਈ!) ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਸਾਡੀ (ਅਤਿ) ਪਿਆਰੀ (ਵਸਤੂ) ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਧਾਰਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਨੇ ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ (ਗੁਰਬਾਣੀ, ਆਪਣੇ) 
ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤੀ।੧ਰਹਾਉ। ਰ੍ 

(ਇਹ ਬਾਣੀ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੁਆਰਾ 
ਇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਦੀਦਾਰ. ਛੁਹ. ਖੇੜਾ ਅਤੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨॥ 
[ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਹੋ 
ਉ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਸੁਆਸ, ਸੁਆਸ (ਸਿਮਰੀਏ ਤਾਂ) ਜਮ (ਨੇੜੇ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ (ਦੀ ਕਥਾ) ਨੂੰ ਗਲੇ ਦੇ ਹਾਰ ਵਾਂਗ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰੋਈ 
ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੨੧੫।੧੩੪। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਤੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 'ਮੈ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਆਧਾਰੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ! ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੇਵਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੋਣ। ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਇਉਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਤਿਨ ਭਾਈਆ, ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੂ ॥ [੪੧-੪ 

(ਨੈਟ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ. ਸੱਚੀ ਅਤੇ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਰਖ ਲਈ ਪੜੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ 
ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ ਅਨੰਦੁ ਪਰਮਾਰਥ')। 


੪੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੪ 


ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨੀਕੀ ਸਾਧ ਸੰਗਾਨੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਹਰ 

| ਮੂਰਤ ਪਲ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ, ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ ਵਖਾਨੀ ॥੧॥ ਚਾਲਤ ਬੈਸਤ 

। ਸੋਦਤ ਹਰਿ ਜਸੁ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਰਨ ਖਟਾਨੀ ॥੨॥ ਹੋਉ ਹਉਰੋ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ 

][ ਗਉਰੋ, ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਛਾਨੀ ।੩॥੬।੧੩੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਕੀ=ਚੰਗੀ। ਸੰਗਾਨੀ=ਸੰਗਤ। ਖਟਾਨੀ=ਸਮਾਏ ਹੋਏ। ਹਉਰੋ=ਹਉਲਾ, ਤੁੱਛ। 

| ਗਉਰੋ=ਅਤਿ ਭਾਰਾ। 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ।(ਰਹਾਉ। ਰਿ 
(ਹਰ) ਪਹਰ, ਮੂਰਤ ਪਲ (ਭਾਵ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਭੂ 

ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ (ਬਾਣੀ ਹੀ) ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।% [॥ 

ਹੂ (ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਚਲਦਿਆਂ, ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਸੌਂਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਹੁੰਦਾ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ). ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 

੍ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀਂ ਮੈਂ ਹੌਲਾ (ਤੁਛ ਜਿਹਾ) ਹਾਂ. ਤੂੰ ਅਤਿ ਭ 

$ ਭਾਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਪਛਾਣ ਲਈ ਹੈ।੩।੬।੧੩੫॥ ੍ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਉਤਮ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨੂੰ ਉਤਮ ਕਹਿਣ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਸਤਿ 
£_ ਅਸਤਿ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿ ਵਸਤੂ ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 
ਹਨ:- 


ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ, ਮਨੁ ਚਲਤੋ ਭਇਓ ਅਰੂੜਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
॥॥ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਚੰਚਲ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੰਗ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਇਕ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 1 
ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ ਤ ਦਿੜਤਾ ਆਵੈ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰੇ।[ਪੰਨਾ ੬੮੧ 
ਰਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦਸਵੀਂ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਸੁਖ ਰਾਜੇ ਹਰੀ 
| ਚੰਦ ਘਰਿ. ਨਾਰ ਸੁ ਤਾਰਾ ਲੋਚਨ ਰਾਣੀ ॥... ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੀ' ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਭੂ 
ਗੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 

ਪਿੰਨਾ ੪੧ 


[ਉਤਮ ਸੰਗਤ ਉੜਪ 3੬ ॥ ਗੁਣ ਰਤ ਹਕੈ ਅਵਗਣ ਹੋਵ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੫ ੪੨੩ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੨ ਰਿ 
ਰਿ ਕਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤਿਆਗਿ ਸਗਲ ਸਿਆਨਪਾ, ਭਜੁ ] 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਏਕ ਸਾਚੇ ਨਾਮੁ ਬਾਝਹੁ. ਸਗਲ ਦੀਸੈ ਛਾਰੁ ॥੧॥ ॥ 
| ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੀਐ ਸਦ ਸੰਗਿ ।। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੂਝੀਐ, ਏਕ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ | 
। ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਰਣਿ ਸਮਰਥ ਏਕ ਕੇਰੀ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ।। ਮਹਾ 
| ਭਉਜਲੁ ਲੰਘੀਐ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ।੨॥ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰੀਐ, ] 
| ਦੁਖੁ ਨ ਜਮਪੁਰਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸੋਈ ਪਾਏ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ 
। ॥੩॥ ਏਕ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਏਕੋ, ਏਕ ਕਾ ਮਨਿ ਜੋਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਪੀਐ ਮਿਲਿ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਰੁ ।੪।੧॥੧੩੬॥ | 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਝਹੁ. ਠਾਉਂ. ਮਹਾਂ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਝਹੁ=ਬਿਨਾਂ। ਛਾਰੁ=ਸੁਆਹ। ਰੰਗਿ=ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ। ਸਮਰਥ=ਸ਼ਕਤੀ 
॥ ਵਾਲੀ। ਨਿਵਾਰੀਐ=ਦੂਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। | 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ। ਇਕ 
| ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਸਭ ਸੁਆਹ ਰੂਪ 
| (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ।੧। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ | 
ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਬੁਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਕ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਹੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਹੈ. (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਕੋਈ) 
| ਦੂਜਾ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੁ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਹਾਨ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
(ਪਾਰ) ਲੰਘ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਮਰਨ (ਵਾਲਾ ਦੁਖ) ਦੂਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ. (ਫਿਰ) ਨਾ 
ਜਮ ਪੁਰੀ ਵਿਚ (ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਮੌਤ ਦਾ) ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ 
ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਟੇਕ, ਇਕ ਆਸਰਾ ਭੂ 
(ਅਤੇ) ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰ (ਮੰਨਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧ 
| ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕੋ ਹਰੀ ਨੂੰ, ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਰ ਦੂਜਾ 
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੪੨੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੫ 


| (ਕੋਈ ਸ਼ੁਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ) ਨਹੀਂ ਹੈ।80੧੩੬। 
ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਜਾਣਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਭੂ 
ਛੱਡਣ, ਸਮਝਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਏਕੇ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਪਾਉਣੀ. ਇਕ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਭੂ 
[ ਅਤੇ ਇਕ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਸਭ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
][ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। [| 
| ___ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ 
[ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ. ਜਨਮ ਮਰਣ [ 
ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ. ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 1 
ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। [1 
[[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ, ਦੀਏ ਸਭ ਰਸ ॥ 
। ਭੋਗ ।। ਦੀਨ ਬੰਧਪ ਜੀਅ ਦਾਤਾ, ਸਰਣਿ ਰਾਖਣ ਜੋਗੁ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, | 
॥[ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉਂ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸਹਾਇ ਸੰਗੇ, ਏਕ ਸਿਉ । 
][ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਨ ਧਿਆਵਹਿ, ਤਰਣ ਕਉ ] 
। ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ਅਚਾਰੁ ॥੨॥ 
| ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਿਨਸੈ, ਮਿਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ॥ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜ, ਕਰਿ 
][ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕੀ. ਭਲੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵ ॥੩॥ ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਤੇਰੀ, 
| ਤੂੰ ਨਿਮਾਣੇ ਮਾਣੁ ।। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ, ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ਤਾਣੁ 
॥ ॥੪॥੨॥੧੩੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਸਿਉਂ. ਧਿਆਵਹਿਂ । ਰਿ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਦੀਏ=ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ। ਦੀਨ ਬੰਧਪ=ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ। ਜੀਅ 
 ਦਾਤਾ=ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਜੋਗੁ=ਸਮਰਥ। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਲਿਵ=ਸੁਰਤਿ। ਭੂ 
] _ਸਹਾਇ=ਸੰਗੀ। ਧਿਆਵਹਿ=ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਚਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ। ਦ੍ਰਿੜ=ਪੱਕਾ ਕਰ। ਤਰਣ । 
][ ਕਉ=ਤਰਣ ਲਈ। | 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ! ਇਹ) ਜਿੰਦ, ਮਨ, ਸਰੀਰ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਾਣ ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ (ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੂ 
ਭੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੈ. (ਸਭ ਨੂੰ) ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਣ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੫ ੪੨੫ ਡ 


| ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸੁਰਨ (ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਨੂੰ) ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ।੧ 
1 ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਗ (ਉਹ ਨਾਮ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ (ਅਤੇ) ਸਾਥੀ , 
ਰ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਉਸ) ਇਕ (ਹਰੀ ਨਾਲ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ।ਮਰਹਾਉ। 


ਰਿ (ਹੇ ਮਨ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ (ਕਈ) ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
[ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ ਧਰਮ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਧਾਰਮਿਕ) 
ਕਿਰਿਆ (ਕਰਦੇ ਹਨ. ਪਰ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਚਾਰ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ) ਹੈ।੨॥ 


ਹ 


| 


ਹੈ ਮਨ) ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਵ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਊ 


| ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਪੱਕਾ ਕਰ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਕਗ। 
(ਇਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਚੰਗੀ ਸੇਵਾ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਦਇਆਲ (ਮੈ ਤੇਰੇ] ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ (ਲਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਤੂੰ ਨਿਮਾਣੇ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ। (ਹੇ 
[ ਪ੍ਰਭਾ) ਜਿੰਦ ਨੂੰ. ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਨਕ ਦਾ (ਤੂੰ ਹੀ) ਆਸਰਾ ਹੈ।8੨੧੩੭। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਹਲਤ ਪਲਤ ਨਾਲ ਚਲਣ ਭੂ 


ਹ ਵਾਲਾ ਸਾਥੀ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
| ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਲੈਂ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪਤਿ ਪਾਇ ॥ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਨਾਲਿ ਚਲਦਾ, ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 


ਜਿਥੈ ਅਵਘਟ ਗਲੀਆ ਭੀੜੀਆ. ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇ॥ [ਪੰ. ੯੬੬ ਭੂ 


ਨਾਮ_ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਉਤਮ ਹੈ। ਪਰ 


ਲੋੜ ਹੈ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਦੀ ਭੂ 


ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜਾਂ ਦੁਸੁਟਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨਾ ਸਾਧੂ 


ਸੰਗ ॥ ਖਾਟਿ ਲਾਡੁ ਗੋਬਿੰਦ ਹਰਿ ਰਸੁ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਇਕ ਰੰਗ ॥੧॥ ਹਰਿ ॥ 


ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਨੀਤਿ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭ, ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਭੂ 
ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ. ਜੀਅ ਦਾਤਾ ਆਪਿ ` 


॥ ਤਿਆਗਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ, ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ ॥੨॥ ਮੀਤੁ ਸਖਾ 
| ਸਹਾਇ ਸੰਗੀ, ਉਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ, ਜੀਅ 
॥ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਗੁਣ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਉ ।। 


੪੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੫ 


[ ਸਰਬ ਸੂਖ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ॥੪॥੩॥੧੩੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ=ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਕੇ, ਸੁਰਧਾ ਹੀਨ ਹੋ ਕੇ। ਖਾਟਿ=ਖੱਟ ਕੇ। 
ਉ ਨੀਤਿ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਅਵਰ=ਹੋਰ ਦੀ। ਜੀਅ ਕੋ=ਜਿੰਦ ਦਾ। ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਗਾਉ=(ਮੈਂ) ਗਾਵਾਂ। 
! ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਤੂੰ) ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਡੱਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾ ਕੇ (ਸੁਰਧਾ ਹੀਣ ਹੋ ਕੇ) ਬਹੁਤ 
$ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਰਿਹ। (ਇਸ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਗੋਬਿੰਦ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ ਖੱਟ 
ਲੈ ਅਤੇ ਇਕ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ)।੨ | 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਛੱਡ ਕੇ ਭੂ 
ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ।ਘਰਹਾਉ। | 
| `_ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਭੂ 
ਇ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ ਕੇ (ਤੂੰ) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਗ੨। | 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਉਚਾ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਹ ਮਿੱਤਰ, ਦੋਸਤ ਅਤੇ ਸੰਗੀ ਬੂ 
ਉ ਸਹਾਈ ਹੈ। (ਤੂੰ ਉਸਦੇ)ਚਰਨ ਕਵਲ(ਆਪਣੇ)ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ,(ਉਹ ਤੇਰੀ)ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੩। 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂਂ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਸਾਰੇ ਸੁਖ 
ਅਤੇ ਵੱਡੀ ਇਜ਼ਤ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਨਕ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ।੪1੩1੧੩੮। | 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਡੀਗਨ ਡੌਲਾ ਤਊ ਲਉ. ਜਉ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥ | 
ਕ੍ਰਮ ਕਾਟੇ ਗੁਰਿ ਆਪਣੈ, ਪਾਏ ਬਿਸਰਾਮਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੦ 
| ਮਨ ਦੇ ਭਰਮ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਭਟਕਣਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ। ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਭਰਮਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਊ 
ਉ ਇਸ ਲਈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਝੂਠੀਆਂ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਜਾਗਰਤੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਮੰਡਲ ਨਾਮ ਰਸੀਆਂ ਦਾ ਮੰਡਲ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੁਰਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ 
੬ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- | 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਗੁਣ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੫-੦੬ ੪੨੭ 


ਸਰਬ ਸੂਖ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ. ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਨਾਉ ॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ, ਪੇਖਤ ਸਾਧੂ ॥ 
ਸੰਗਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਰਾਵਹੁ ਰੰਗਨਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗਿ ੧੧ ਮਨ । 
ਮਹਿ, ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਜਾਪਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਵਸਹੁ ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ, ਹੋਇ ਸਹਾਈ 
ਆਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਨ ਕਾ । 
ਚਾਉ ॥ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਕਿਰਮ ਅਪੁਨੇ ਕਉ, ਇਹੈ ਮਨੋਰਥੁ ਸੁਆਉ ॥੨॥ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ, ਹਮਰੈ ਵਸੈ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ 
ਰਾਖਹਿ ਤਿਉਂ ਤਿਉ ਰਹਣਾ, ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਖਾਹਿ ।੩।। ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੈ 1 
ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੈ, ਮਜਨੁ ਹਰਿਜਨ ਧੂਰਿ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭਰਮ ਭਉ ਨਾਸੈ, 
ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥੪॥੪।੧੩੯॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ, ਨਾਹਿੰ. ਜਿਉਂ. ਰਾਖਹਿੰ. ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ. ਖਾਹਿਂ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਕਰਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਰੋ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦਮੁ ਕਰਉਂ=(ੈਂ) ਉਦਮ ਕਰਾਂ। ਕਰਾਵਹੁ=(ਤਸੀ) ਕਰਾਵੋ। ਚਰਾਵਹੁ=ਚਾੜ੍ 
ਉ ਰੰਗਨਿ=ਰੰਗਣ (ਮੱਟਕੀ) ਵਿਚ। ਰੰਗਿ=ਰੰਗ ਵਿਚ, ਮੌਜ ਵਿਚ ਆ ਕੇ। ਜਪਿ=ਮੰ) ਜਪਾਂ। ਪੇਖਨ 
ਇ ਕਾ=ਵੇਖਣ _ਦਾ। _ਕਿਰਮ=ਕੀੜ। _ਸੁਆਉ=ਪ੍ਰਯੋਜਨ। _ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ _ਹਾਂ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ 
੬ ਮਜਨੁ=ਇਸ਼ੁਨਾਨ। ਭਾਇ ਭਗਤਿ=ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। 

ਅਰਬ: ਹੈ ਮਾਲਕ! ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵੇਖਣ ਦਾ ਮੈਂ ਉਦਮ ਕਰਾਂ (ਤੁਸੀਂ ਮੈਥੋਂ ਇਹ) ਉਦਮ 
| (ਆਪ) ਕਰਾਵੇ। ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਰੰਗ) ਚੜ੍ਹਾ ਦਿਉ. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ | 
ਉ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਰੰਗੋ੧॥ | 

ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ () ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜੱਪਾਂ। (ਤੁਸੀ) ਆਪ ਹੀ 
ਸਹਾਈ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸੋ।ਘਰਹਾਉ। ਰਿ 

ਹੇ ਪਰੀਤਮਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਤੱ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਲਈ ਚਾਉ (ਬਣਿਆ | 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਆਪਣੇ ਤੁਛ (ਸੇਵਕ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦਾ) ਇਹ ਮਨੋਰਥ ਤੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ | 
ਇ (ਪੂਰਾ ਕਰੋ ਜੀ)।੨। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ (ਸਭ) ਤੇਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਸਾਡੇ ਵਸ ਭੂ 
[ ਵਿਚ ਕੁਛ ਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਰਖਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਉਹ੍ਹਾਂ ਨ) ] 
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ਉ ਵਿਚ ਕੁਛ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਰਖਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਊ 
ਹ ਰਹਿਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ।੩। ॥ 
| ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਇਸ਼ਨਾਨ. ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭੈ-ਭਰਮ ਨਾਸੁ ਹੋ ਰ੍ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ (ਦਿੱਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)੪।੪।੧੩੯। [ 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਜੋਦੜੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਨਿਬਲਤਾ ਦਸ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਲਈ ਸਹਾਇਤਾ ਭੂ 
ਮੰਗੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰਕ ਮੰਗ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੰਗੀ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ੁਨ ਦੀ ਚਾਹ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਭੂ 
ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਰੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਇਹੋ ਪ੍ਰਬਲ ਇਛਾ ਹੁੰਦੀ ਬੂ 
ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਰਹੇ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ, ਸੋ ਪਾਏ ਜਿਸੁ 
ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ । ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬਖਸਿਆ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ॥੧॥ ਕਲਿਜੁਗ ਉਧਾਰਿਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਜਿ 
ਮੁਘਦ ਹੋਤੇ, ਸਭਿ ਲਗੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਤੂ ਆਪਿ ਕਰਤਾ, ਸਭਿ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਤਾ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਬਿਸਮਾਦੁ 
ਹੋਆ, ਸਭ ਪਈ ਪੈਰੀ ਆਇ ॥੨॥ ਸਤਜੁਗੁ ਤ੍ਰੇਤਾ ਦੁਆਪਰੁ ਭਣੀਐ, 
ਕਲਿਜ਼ਗੁ ਊਤਮੋ ਜੁਗਾ ਮਾਹਿ ॥ ਅਹਿ ਕਰੁ ਕਰੇ, ਸੁ ਅਹਿ ਕਰੁ ਪਾਏ, 
ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਿਸੈ ਥਾਇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਈ ਕਰਹਿ ਜਿ ਭਗਤ 
ਤੋਰੇ ਜਾਚਹਿ, ਏਹੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਗੀ, 
ਅਪਣਿਆ ਸੰਤਾ ਦੇਹਿ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ॥81॥੫੧੪੦।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ=ਹੇ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਪ੍ਰਤੂ। 
ਗੁਰਦੇਵ=ਹੇ ਗੁਰਦੇਵਾਂ (ਨੋਟ; ਇਥੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ ਵਾਵਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ)। ਮਲ ਮੂਤ=ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ। ਮੁਘਦ=ਮੂਰਖ. (ਨੋਟ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਮੁਗਧ' ਸਰੂਪ ਦੇ ਵੀ ਦਰਸ਼ੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਧਰਤ=ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਪੈਰੀ=ਪੈਰਾਂ 
(ਚਰਨਾਂ) ਤੇ। ਭਣੀਐ=ਆਖਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਅਹਿ ਕਰੁ=ਇਸ ਹੱਗ ਕਿਸੈ ਥਾਇ=ਕਿਸੇ (ਦੂਜੇ) ਦੀ ਥਾਂ 
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 ਤੇ। ਕਰਹਿ=(ਤੂੰ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਜਾਚਹਿ=ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਬਿਰਦੁ=ਮੁਢਲਾ ਸੁਭਾਅ। 
ਸੰਤਾ=ਸੰਤਾਂ ਦਾ। 

[ ਅਰਥ: ਹੇ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ! (ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਉਹ 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਜ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਭਾਗ ਹੋਣ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਆਪ 
॥ ਕਿਰਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ੁ ਦਿੱਤਾ।੧ 

1 ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ! (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਤੁਸਾਂ ਸਾਰੇ) ਕਲਜੁਗ ਨੂੰ ਉਧਾਰਿਆ ਭਾਵ ਤਾਰਿਆ 
| ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ ਮੂਰਖ ਸਨ (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ ।ਘਰਹਾਉ। 


| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਆਪ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
| ਰਿਹਾ ਹੈਂ। (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਭੀ (ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ) ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਆ 
[ ਕੇ ਤੇਰੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ।੨। 
ਸਤਿਜੁਗ ਤ੍ਰੇਤਾ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਨੂੰ (ਚੰਗਾ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕਲਜੁਗ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ 
| ਵਿਚੋਂ ਉਤਮ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਹੈ। (ਇਸ ਜੁਗ ਦਾ ਨਿਆਂ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਇਸ ਹੱਥ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸੇ 
ਹੱਥ (ਉਸ ਦਾ ਫਲ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ (ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ।੩। 
ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ! (ਤੂੰ) ਉਹੀ (ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਜੋ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਇਹ 
| ਤੇਰਾ ਮੁੱਢਲਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ। ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀਂ (ਨੂੰ 
£ ਆਪਣਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ੪1੫੧੪੦। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 
॥ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
॥ ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਸਨ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਆ। 
ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਕਲਜੁਗ ਨੂੰ ਬਾਕੀ ਜੁਗਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮਾੜਾ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸੇਟ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਜੁ ਕੁਝ 
ਭਉ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮੰਦਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
| ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਤ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਸਗੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ 
ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਇਹ ਕਿਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਅਜਿਹਾ ਦਾਨ ਹੀ 


੪੩੩ ੪੨੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੬ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੩ 
ਰਿ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਨਿਰਗੁਣ | 
| ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਹਾ ਬਿਖਾਦੀ ਦੁਸਟ ਅਪਵਾਦੀ, ਤੇ ਪੁਨੀਤ | 
[ ਸੰਗਾਰੇ ।੧। ਜਨਮ ਭਵੰਤੇ, ਨਰਕਿ ਪੜੰਤੇ, ਤਿਨ ਕੇ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥੨॥ 
| ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ਨ ਮਾਨੈ, ਸੇ ਪਰਗਟੁ ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥੩॥ ਕਵਨ [ 
| ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਵਡਾਈ, ਨਾਨਕ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਵਾਰੇ ੪੧੧੪੧ |] 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ. ਦੇਉ [॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਗੁਣ=ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖਾਾਲੀ। ਮਹਾ ਬਿਖਾਦੀ=ਵੱਡੇ ਝਗੜਾਲੂ। ਅਪਵਾਦੀ= ਗੂ 
ਝਗੜਾਲੂ. ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ। ਸੰਗਾਰੇ=ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ। ਦੇਉ=ਮੈਂ ਦਿਆਂ। [| 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਹਾਂ ਨੇ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਖਾਲੀ (ਲੋਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ][ 
 _ਦਿੱਤੇ।ਪਰਹਾਉ। 
(ਜ ਵੱਡੇ ਝਗੜਾਲੂ ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਟ (ਲੋਕ ਸਨ, ਤੁਹਾਡੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ1੧। ਰਿ 
(ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਕਈ) ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭੌਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ (ਅਤੇ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ] 
ਸਨ. (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀਉ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਕਈ) ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੨। ਰਿ 
(ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨ) ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਪਛਾਣਦਾ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਆਦਰ ਭੂ 
ਦਿੰਦਾ ਸੀ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੩। _ 
(ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰਕੇ ਉਪਮਾ ਦਿਆਂ (ਅਤੇ) ਕਿਹੜੀ ] 
'ਉ ਵਡਿਆਈ (ਆਖਾਂ), ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹ8।੧੧੪% [| 
੍ ਅਨੋਕਾਂ ਦੁਸ਼ਟਾਂ, ਝਗੜਾਲੂਆਂ ਅਤੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਆ ਰਹੇ ਜੀਆਂ ] 
( ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨਾ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਜੋ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 

ਸਕਦੀ:- 
ਜੇ ਕੋ ਏਕ ਕਰੈ ਚੰਗਿਆਈ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਬਹੁਤੁ ਬਫਾਵੈ ॥ 
ਏਤੇ ਗੁਣ ਏਤੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆ ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੮ 

1੩੩੩੬੬੪੬੬੦==== <੨੮੪=੩੩੩੦<੦੦੦੨੦੨੨੩੩੩੩੦੩੩੩੩੩੬੩੩੬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੬ ੪੩੧ 


| ਨਰਕਾਂ ਤੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ, ਕਉਡਾ ਰਾਖਸ, ਸਜਣ ਠੱਗ ਭੂਮੀਆਂ ਚੋਰ ਵਰਗੇ 
| ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਧੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਉਣਾ ਇਹ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ। 
| ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 'ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ'। 
੍ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਆਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ। 
[ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਅਤ ਲਈ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 


ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, ਨਿੰਦਕ ਦੋਖੀ ਬੇਮੁਖ ਤਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਜਮ ਡਰੈ ਉਤਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ, ਵਡੇ ਅਜਾਣ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਗੂ ਜਾਣੀਐ, ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਅੰਧਲੇ ਉਧਾਰੇ ॥ 

ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥ [ਭਾਗੁ ਵਾ. ੨੬, ਪਉੜੀ ੧੯ 


. ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ ਕੰਚਨੁ ਕਰੈ ਮਨੂਰ ਮਲੀਣਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਾਵਨੁ ਚੰਦਨੋ ਵਾਸੁ ਸੁਵਾਸੁ ਕਰੈ ਲਾਖੀਣਾ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੰਦੀ ਛੋੜ ਹੈ, ਜੀਵਣ ਮੁਕਤਿ ਕਰੈ ਉਡੀਣਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਅਪਤੀਜੁ ਪਤੀਣਾ॥੨੦॥ [ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ ੨੬, ਪਉੜੀ ੨੦ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਾਵਰ ਸੋਇ ਰਹੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਮੋਹ ਕਟੁੰਬ ਬਿਖੈ ਊ 


ਰਸ ਮਾਤੇ, ਮਿਥਿਆ ਗਹਨ ਗਹੇ ।੧॥ ਮਿਥਨ ਮਨੋਰਥ ਸੁਪਨ ਆਨੰਦ ਉਲਾਸ, 

| ਮਨਿ" ਮੁਖਿ ਸਤਿ ਕਹੇ ॥੨॥ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸੰਗੇ, ਤਿਲੁ ਮਰਮੁ ਨ ਲਹੇ 
॥੩॥। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖੇ ਸਤਿਸੰਗੇ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਆਹੇ" ।੪॥੨।੧੪੨॥ 
“ਬੀੜ ਸੂਚੀ ਠੰਬਰ ੩੮/੧੭੩ 'ਸਰਣਿ ਅਹੇ' ਪਾਠ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਵਿਕ ਪਖ ਤੋਂ ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 


| ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜ ਠੰਬਰ ੮/੮ ਅਤੇ ੨੧/੩੪ ਵਿਚ 'ਮਠਿ ਮੁਖਿ ਦੀ ਥਾਂ ਮਠਮੁਖਿ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ | 


੬ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਪਾਠ ਡੈਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਸ਼ਰੋ ਗੁ ਪ੍੍‌ਕਸੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


੦ ੪੩੨ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੬ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: _ਬਾਵਰ=ਪਾਗਲ, _ਕਮਲੇ। _ਮਤੇ=ਮਸਤੇ _ਹੋਏ। _ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠੀਆਂ। ਭੂ 
[ ਗਹਨ=ਪਕੜਾਂ। ਗਹੇ=ਫੜੇ ਭਾਵ ਫਸ ਰਹੇ। ਮਿਥਨ ਮਨੋਰਥ=ਝੂਠੀਆਂ ਆਸ਼ਾਵਾਂ। ਉਲਾਸ=ਚਾਉ, ਭੂ 
[ ਖੇੜਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ (ਭਾਵ ਬਚਨ) ਕਰਕੇ! ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ। 
॥ ਮਰਮੁ=ਭੇਦ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਕਮਲੇ (ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਸੁਤੇ ਰਹੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ (ਅਤੇ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਝੂਠੀਆਂ (ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੀਆਂ) 
| ਪਕਤਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹੇ ।੨ ਰ 
ਰਿ ਜੋ ਝੂਠੇ ਮਨੋਰਥ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਚਾਉ ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਕਮਲੇ ਲੋਕ) ਮਨ ਕਰਕੇ ][ 
| ਅਤੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਰਹੇ ।੨॥ ਰਿ 
ਰ੍ (ਜੋ) ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਉਹ] ॥ 
॥ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕੇ।੩। ॥ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤ ਸੰਗਤ ਗੂ 
ਵਿਚ ਰਖੇ (ਕੇਵਲ ਉਹੀ) ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆਏ18।੨।੧੪੨॥ ਹੂ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 ਮਿਥਨ ਮਨੋਰਥ ਸੁਪਨ ਆਨੰਦ ਉਲਾਸਿ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਤਿ ਕਹੇ ॥ ਰਿ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ' ਦੋ ਵਖਰੇ ਪਦ ਹਨ ਪਰ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਅਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
ਨੈ 'ਮਨਿਮੁਖਿ' ਪਦ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਬੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਤਾਂ ਸਰੂਪ ਹੀ ਰਿ 
[ 'ਮਨਮੁਖਿ' ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ] 
ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਜੋ ਝੂਠੇ ਆਸੇ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਚਾਉ ਸੁਫਣੇ ਵਰਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸਚੇ ਅਖਦੇ | 
ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਾਗਲ ਹੋਏ ਮਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਨਿਭਣਾ ਜੋ ਸੁਪਨਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਮੌਜ ! 
ਮੈਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਹਨ (ਅਜੇਹੇ ਬੰਦੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ] 


ਮਨਮੁਖੁ, ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖਿ ਤਿੰਨ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਾਲੇ । 
ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ' ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੬ ੪੩੩ ਛੂ 


] ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਖੋਜ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਹੱਥ ਲਿਖਤ 


[ ਅਤੇ ਛਾਪੇ ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚੋਂ ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ.ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ 


][ ਕਰਵਾਏ ਗਏ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ' ਪਾਠ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਠੀਕ ਮੰਨਣਾ 
][[ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਇਸੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਭੂ 


ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੧ 
੨. ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਜੂਠਿ ਲਹੈ ਭੈ ਮਾਨੰ. ਆਪੈ ਗਿਆਨ ਅਗਾਮੰ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੫ 


੩. ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਭਰਮ ਭਉ ਭੰਜਨੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਸਖਾਈ ਹੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੨੩ 


ਸੋ 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਮਨ ਕਰਕੇ, ਮੁਖ ਕਰਕੇ, ਮਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ' ਹਨ। 


ਰਿ 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ' ਸੁਬਦ ਅਧਿਕਰਣ ਕਾਰਕ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਜੋ ਝੂਠੇ ਮਨੋਰਥ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਚਾਉ [ 
( ਸੁਪਨੇ (ਸਮਾਨ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਮਲੇ ਲੋਕ) ਮਨ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ 
। ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਾਵਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ 'ਕਮਲੇ ਲੋਕ' ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਮਨਮੁਖ 


| ਨੂੰ ਕਮਲਾ ਕਿਹਾ ਹੈ- 
ਮਨਮੁਖਿ ਕਮਲਾ ਰਗੜੇ ਲੁਝੈ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤਿਸੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਸੁਝੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ ਭੂ 
| ਇਸ ਲਈ 'ਸਨਿ ਮੁਬਿ' ਨੂੰ 'ਮਨਮੁਖਿ' ਬਣਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ 'ਬਾਵਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਭੂ 


"ਮਨਮੁਬ' ਜਾਂ ਪਾਗਲ ਹਨ। ਸੋ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕੁਟੰਬ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਝੂਠੀਆਂ ਟੇਕਾਂ ਪਕੜਦੇ ਭੂ 


][ ਹਨ। ਜੋ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਉਹ ਅਚੇਤ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਤਿ ਪਦਾਰਥ ਦਾ 


[ ਗਿਆਨ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਰਣਿ ਆਹੇ' ਨਾਲੋਂ 'ਸਰਣਿ ਅਹੇ' ਪਾਠ ਠੀਕ 


| ਲਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਏਦਾਂ ਦੇ 
| ਕਈ ਹੋਰ ਪਾਠ ਵੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ 'ਪਾਠ ਸੋਧਕ ਕਮੇਟੀ' ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪੰਥਕ ਪਰਵਾਨਗੀ ਨਾਲ ਭੂ 


੍ [ ਕੋਈ ਅੰਤਮ ਫੈਸਲਾ ਲੈ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


| __ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਤਿਪਦੇ ॥ ਓਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਠਿਕ ] 
। ਮਾਣਿਕ, ਗਜ ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ, ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀਂ ॥੧॥ ਰਾਜਨ ਭਾਗਨ 


੪੩੪ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੭ 


ਹੁਕਮਨ ਸਾਦਨ ।। ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ ਚਾਹੀ ॥੨॥ ਚਰਨਨ ਸਰਨਨ ਸੰਤਨ ] 
ਬੰਦਨ ।। ਸੁਖੋ ਸੁਖੁ ਪਾਹੀ ॥ ਨਾਨਕ ਤਪਤਿ ਹਰੀ ਮਿਲੋ ਪ੍ਰੋਮ ਪਿਰੀ ॥ 
॥੩॥੩॥੧੪੩॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿਰੀ=ਪਿਆਰੇ ਦਾ। ਕਨਿਕ=ਸੋਨਾ। ਮਾਣਿਕ=ਮੋਤੀ। ਗਜ _ਮੋਤੀਅਨ ਊ 
ਲਾਲਨ=ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਮੋਤੀ ਅਤੇ ਲਾਲ। ਨਾਹ=ਨਹੀਂ। ਸਾਦਨ=ਸਾਦ। ਨ ਚਾਹੀ=ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦੀ। ਬੰਦਨ=ਨਮਸਕਾਰ। ਹਰੀ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ) ਓਹੀ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।ਅਰਹਾਉ। 
ਸੋਨਾ, ਰਤਨ (ਕੀਮਤੀ) ਮੋਤੀ, ਲਾਲ ਨਹੀਂ ਨਹੀਂ, (ਬਿਲਕੁਲ) ਨਹੀਂ (ਚਾਹੀਦੇ)।੨ | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਰਾਜ, ਭਾਗ, ਹੁਕਮ (ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਰਸ ਸੁਆਦ (ਆਦਿ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਭ 
ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਭੀ (ਮੈਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ।੨। [॥ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨਾ. (ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ] 
ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਰਿ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਿਆਰੇ ਮਿਲੇ ਭੂ 
ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਤਪਸ਼ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ।੩।੩।੧੪੩। | 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਰਾਜਨ ਭਾਗਨ ਹੁਕਮਨ ਸਾਦਨ,. ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ ਚਾਹੀ ॥ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਧੇ ਭਾਗ ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


।੧- _ ਰਾਜ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ ॥ (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਭੂ 

੨- ਰਾਜ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦ ਨ । ਫਿ੍‌ਸ ਅਤੇ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਊ 

੩- ਰਾਜਨ ਭਾਗਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਭੂ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਾਦਨ' ਤੇ 'ਸਾਦ ਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 

੧- ਨਾ ਰਾਜ, ਨਾ ਭਾਗ, ਨ ਹੁਕਮ. ਨ ਸ੍ਹਾਦਾਂ (ਵਾਲੇ ਭੋਗ)। [ਸੰਪ ਤੇ ਦਰਪਣ 


੨- _ਸਾਦਨ-ਸੰ-ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਸਾਦਨ, ਘਰ ਮਹੱਲ-ਰਾਜ ਮਾਲ ਸਾਦਨ ਦਰਬਾਰ। 
[ਕੋਸ਼ ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
੩- _ ਸੰ-ਸੰਗਯਾ-ਬਟਣਾ, ਉਦਵਰਤਨਾ ਭੌਨ ਮੈਂ ਬਸਾਇ ਤਨ ਸਾਦਨ ਮਲਾਇ ਸਭੈ. (ਨਾ ਪ੍ਰ) ੍‌੍ 
੨. ਸਾਦਨ-ਵਿ-ਹਾਥੀ ਦਾ ਸਵਾਰ। ੩. ਘੋੜੇ ਦਾ ਸਵਾਗ ੪. ਰਥ ਦਾ ਸਵਾਰ ਰਾਜ ਨ ਭਾਗ ਭੂ 
ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ (ਆਸਾ ਮ੍‌ ੫) ਰਾਜ ਮਾਲ ਸਾਦਨ ਦਰਬਾਰ (ਭੈਰਉ ਮ: ੫)। ੫, ਅ- ਭੂ 
ਦਰਬਾਨ. ਦ੍ਰਾਰ ਪਾਲ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੭ ੪੩੫ 


ਨਿਰਣੈ: ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਜਨ ਭਾਗਨ ਹੁਕਮਨ ਸਾਦਨ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤੇ ਹਨ. ਇਸ ਲਈ ॥ 
। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਰਿ 
[ ਜਿਵੇਂ 'ਮੋਤੀਅਨ ਲਾਲਨ' ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਾਵਿ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ 'ਰਾਜਨ 


[[ ਭਾਗਨ ਹੁਕਮਨ ਸਾਦਨ' ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਇਕ-ਸਾਰਤਾ ਬਝਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ 
। ਵਸਤਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ 


[ ਚਾਹੀ'। ਭਾਵ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਹੁਕਮ ਤੇ ਸ੍ਰਾਦ (ਰਸ ਆਦਿ) ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੇ। ਹਰੇਕ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ । 


| 'ਨ' ਲਾਉਣ ਨਾਲੋਂ ਇਕੋ ਵਾਰ 'ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ ਚਾਹੀ' ਨਾਲ ਲੋੜੀਂਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 


[ ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਚਰਨਨ ਸਰਨਨ ਸੰਤਨ ਬੰਦਨ' ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਰੂਪਕ ਸੁਮੇਲ ਭੂ 
| ਬਝਦਾ ਹੈ। [ 
॥ 'ਸਦਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਘਰ' ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਈ ਵੀਰ 'ਸਦਨ' ਤੋਂ 'ਸਾਦਨ' ਬਹੁ ਵਚਨ 
। ਮੰਨ ਕੇ 'ਮਹੱਲ' ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕੋਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਵੈਸੇ ਰਾਜ 


ਹੂ! ਭਾਗ ਵਿਚ ਮਹਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਰਾਜਨ ਭਾਗਨ ਹੁਕਮਨ ਦੇ ਅੰਤ 'ਨ' ਹੈ [] 
]: ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਲ ਪਦ 'ਸਾਦ' ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 'ਸਾਦਨ' ਬਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਬਹੁਤੇ 'ਸੁਆਦ' ਕਰਨੇ ਹੀ 
][ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੂ 
| ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਪਿਅਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤੀਬਰ ਚਾਹਨਾ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
| ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜ, ਭਾਗ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇਛਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
| 'ਥਿਨੁ ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਸਭੋ ਹੀ ਥੋਰਾ' ਇਕੋ ਇਕ ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
1 ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਗੁਰਹਿ ਦਿਖਾਇਓ ਲੋਇਨਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। 


|| ਈਤਹਿ ਉਤਰਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਘਟਿ, ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ ਮੋਹਿਨਾ ॥੧॥। ਕਾਰਨ [ 
][ ਕਰਨਾ ਧਾਰਨ ਧਰਨਾ, ਏਕੈ ਏਕੈ ਸੋਹਿਨਾ ॥੨॥ ਸੰਤਨ ਪਰਸਨ ਬਲਿਹਾਰੀ | 
। ਦਰਸਨ, ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸੁਖਿ ਸੋਇਨਾ ॥੩॥1੪॥੧੪੪॥ [ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਰਹਿਂ. ਈਤਹਿੰ, ਊਤਹਿ। 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਹਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਲੋਇਨਾ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਈਤਹਿ=ਇਥੇ, ਇਹ ਲੋਕ। ] 

][ ਉਤਹਿ=ਉਥੇ, ਪਰਲੋਕ। ਮੋਹਿਨਾ=ਹੇ ਮੋਹਨ। ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ=ਕਾਰਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਧਾਰਨ] 

| ਧਰਨਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੋਹਿਨਾ=ਹੇ ਸੋਹਣੇ! ਪਰਸਨ=ਛੁਹਣਾ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ। 
[ ਸੋਇਨਾ=ਸੌਂਦਾ, (ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। 


੪੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੭ 


ਅਰਬ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ 

[ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 1 

ਹੈ ਮੋਹਨ! ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) ਤੂੰਹੀ ਊ 

[ ਤੂੰਹੀ (ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ) ਹੈਂ।੧॥ ਰਿ 

। ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਇਕੋ ਇਕ (ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ) ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ 

| ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। ੍ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ (ਚਰਨ) ਪਰਸਦਾ ਹੇ 

[£ (ਤੇਰੇ) ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਇਸ ਵੱਡੇ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੌਂਦਾ ਹਾਂ੩1੪੧੪੪॥ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਨੇਤਰ ਮਿਲਣ ਤਾਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਿਨਾ ਤੇ ਮੋਹਿਨਾ ਵਾਲੀ 

ਉ ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਪਿਆਰੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਗੁਰਸਿਖ ਜੀਉੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਰਹੱਸ ਤੇ ਸੁਖ 
ਦਾ ਇਕ ਅਨੋਖਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 

| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਾ ॥ ਓਹੁ ਸਹਜਿ 

[ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ, ਓਹੁ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ 
॥੧।॥ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਈ ਬਾਪੁ ਮੋਰੋ ਮਾਈ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਓਲ੍ਹਾ ।੨।। ਅਲਖੁ 
ਲਖਾਇਆ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਚੋਲਾ $ 

॥ ॥੩॥੫॥੧੪੫॥ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮੋਲਾ=ਅਮੋਲਕ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੁਖੀ। ਅਗਹ=ਅਥਾਗ। ਅਤੋਲਾ=ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 

॥ ਓਲਾ=ਓਟ, ਆਸਰਾ। ਅਲਖ=ਲਖਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਲਖਾਇਆ=ਜਣਾ ਦਿੱਤ 


॥ ਚੋਲਾ=ਚੋਜ, ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਖੇਡ. ਮੌਜ ਕੌਤਕ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। (ਜਿਸ ਪਾਸ) ਇਹ (ਨਾਮ ਹੈ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) 
ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਅਰਹਾਉ। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਥਾਹ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਸ ਕੋਲ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ 
ਉਸ ਦਾ) ਸੰਗੀ ਅਤੇ ਸਹਾਇਕ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ) ਛੋਡ ਕੇ (ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੧। ਰਿ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ. (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ. (ਮੇਰਾ) ਭਰਾ, ਬਾਪੂ 
(ਅਤੇ) ਮਾਂ (ਰੂਪ) ਹੈ।੨। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਮੈਨੂੰ 
ਲਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਉਨ ਗਰੂਰ ਮਤ ਲੀ ਇਿਚ-- (ਚਿਤ ਮਰਦ ਪਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੭ ੪੩੭ 


( ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ) ਚੋਜ ਹੈ।੩।੫।੧੩੫॥ 
ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ. ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਚੋਲਾ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲ ਅਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹਨ:- [1 
ਇਹ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਦਾ ਚੋਲਾ ਪੁਸ਼ਾਕਾ) । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੰ ਸ 
ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਚੋਲਾ ਭੋਜਨ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਕਪੜਾ ਹੈ ਜਾਂ ਭੈਣੀ 
ਪਿੰਡ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੋਢੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
ਹਰੀ ਦਾ ਇਹ ਮੌਜੀ ਕੌਤਕ ਹੈ। [ਸ਼ਬਾਦਰਥ. ਸੰ ਪੋ: ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਬੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਕ ਮਾਈ ਜੋ ਭੈਣੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਜਨ 
(ਚੋਲ੍ਹਾ) ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਆਈ ਸੀ ਜਿਸ ਪਰਥਾਇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਹਰਿ ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀਨੋ 
ਚੋਲਾ' (ਧਨਾ, ੫) ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ] 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ। ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਥ 
ਇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ। 'ਚੋਲਾ' ਅਤੇ 'ਚੋਲ੍ਹਾ' ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੂ 
ਉ ਚੋਲਾ, ਚੋਲੀ. ਚੋਲੇ. ਚੋਲੀਆਂ ਆਦਿ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਅਰਥ ਹਰ ਭੂ 
ਊ ਥਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਰਕਣ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਸੰਭਵ ਨੂੰ ਸੰਭਵ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ ਜਾਂ 
੬ ਬਸਤਰ ਨਾਮ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਇਕ ਮੌਜੀ ਕੌਤਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ "ਖੂਬ ਖੂਬ ਖੂਬੁ 
ਉ ਖੁਬੁ ਖੂਬੁ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ ਇਕ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੇ-ਬਹਾ ਕੀਮਤੀ, ਸੁਖਦਾਇਕ ਅਤੇ ਸਹਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ:- 

ਬਹੁ ਸਾਸਤੁ ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਪੇਖੇ ਸਰਬ ਢਢੋਲਿ ॥ 

ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੫ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ:- 

ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਰਿ ਕਛੂ ਨਾਹਿ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗਤਿ ਪਾਹਿ ॥1 [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 

ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਮੇਰੇ ਮਨ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ।। 


ਛੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੭ 


ਨਾਮੁ ਸਹਾਈ ਸਦਾ ਸੰਗਿ, ਆਰੀ ਲਏ ਛਡਾਇ ।। [ਪੰਨਾ ੪੫ ਭੂ 
] ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਪੁਨੀ ਭਗਤਿ ਨਿਬਾਹਿ ।। ਠਾਕੁਰ! ਆਇਓ ][ 
][ ਆਹਿ ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਹੋਇ ਸਕਾਰਥੁ, ਹਿਰਦੈ ਚਰਨ ਬਸਾਹਿ | 
॥ ॥੧॥ ਏਹ ਮੁਕਤਾ ਏਹ ਜੁਗਤਾ, ਰਾਖਹੁ ਸੰਤ ਸੰਗਾਹਿ ॥੨॥ ਨਾਮੁ ] 
| ਧਿਆਵਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਹਿ ॥੩॥੬॥੧੪੬॥ | 
][ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਉਂ. ਸਮਾਵਉਂ 
ਫੁਟਕਲ: ਠਾਕੁਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ. ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਲਟੇ ਅਰਥ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ] 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਹਿ=ਚਾਉ ਨਾਲ। ਸਕਾਰਥੁ=ਸਫਲ। ਬਸਾਹਿ=ਵਸਾਉ। ਸੰਗਾਹਿ=ਸੰਗ। 
[| ਧਿਆਵਉ= ਮੈਂ) ਧਿਆਵਾਂ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਸਮਾਵਉ=() ਸਮਾਵਾਂ। ਗਾਹਿ=ਗਾਹ ] 
[ ਕੇ. ਵਿਚਾਰ ਕੇ। ] 
[| ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਲਕ ਜੀ! ਆਪਣੀ (ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ) ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਸਿਰੇ ਲਾਉ (ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ) ਭੂ 
]£ ਚਾਉ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ।ਅਰਹਾਉ॥ ਹੂ 
ਰ੍ (ਹੈ ਮਾਲਕ ਜੀ! ਆਪਣੇ) ਚਰਨ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉ। (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ] 
]| ਪਦਾਰਥ (ਦੇਈ ਰਖੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ) ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ।੧/ ਹੂ 
ਰਿ (ਹੈ ਮਾਲਕ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਘ। (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਇਹੋ (ਜੀਵਨ) ਭੂ 
| ਮੁਕਤੀ (ਅਤੇ ਇਹੋ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਹੈ।੨। 1 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਲਕ ਅੱਗੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੂਂ ਮੈਂ) ਆਪ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾ ਸਮਾਵਾਂ੩੧੬।੧੪੬। 

ਭ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
[[ ਸੰਗਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਹੀ ਭੂ 
[ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ 
[ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਠਾਕੁਰ ਚਰਣ ਸੁਹਾਵੇ ॥ ਹਰਿ ਸੰਤਨ ਪਾਵੇ | 
[[ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਸੇਵ ਕਮਾਇਆ, ਗੁਨ ਰਸਿ ਰਸਿ ਗਾਵੇ ] 
[[ ॥੧॥ ਏਕਹਿ ਆਸਾ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ ਆਨ ਨ ਭਾਵੇ ।੨॥ ਦਇਆ ਤੁਹਾਰੀ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੭ ੪੩੯ 


[ ਜਿਆ ਜੱਤ ਵਿਚਾਰ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵੇ ।੩।1੭।੧੪੭। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹਾਵੇ=ਸੋਹਣੇ। ਪਾਵੇ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਿਆਸਾ=ਤਾਂਘ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਚਰਨ (ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। 
ਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤਾਂ ਨੇ) ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕੀਤਾ, (ਅਤੇ) ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ (ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਬੂ 
ਦੇ) ਗੁਣ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗਾਏ ਹਨ।੨। ] 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ) ਇਕੋ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦੀ ਆਸਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ 
| ਤਾਂਘ ਲਗੀ (ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ, (ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੫ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਆਸ ਅਤੇ ਪਿਆਸ ਜੋ ਲਗੀ ਹੈ ਇਹ) ਤੁਹਾਡੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ (ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
ਇਹ) ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਸੀ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਤੁਹਾਥੋ) ਸਦਕੇ ਅਤੇ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩।੭।੧੪੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਰਬੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੰਤ ਪੁਰਸ਼ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚੋਂ ਕਈ 
ਸਾਖੀਆਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਵਰਤਮਾਨ 
ਸੰਤ ਸਮਾਜ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਹਿਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸੰਤ ਨਜ਼ਰੀਂ ਭੂ 
ਪਏਗਾ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- ਰ੍ 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਸੰਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰਾਇਆ ।। 
ਰਬੀ ਸੰਤ ਵੈਰ ਅਤੇ ਬਦਲੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹਨ। ਸੰਤ ਜਨ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਸਿਰੋਪਾ 
ਲੈਣ ਦੀ ਝਾਕ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਸ੍ਰੀਮਾਨ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੋਂ ਇਕ 
ਅਜਿਹੀ ਝਾਕੀ ਇਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

"ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੇਵਕ ਦਸਤਾਰ ਲੈ ਕੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਆਇਆ. ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ 
ਦਸਤਾਰ ਦੀਆਂ ਤਹਿਆਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੰਡਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਜਿਤਨੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਥੇ 
ਬੈਠੇ ਸਨ ਸਾਰੇ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ ਕਿ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ 
ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਪਗੜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਛੰਡਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ 
ਨਾਗਨੀ (ਮਾਇਆ) ਨਾ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੋਵੇ। ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਸਿਰੋਪਾਉ ਕੇਵਲ ਦਸਤਾਰ ਜਾਂ 
ਛੋਟੀ ਪਗੜੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਸਿਰਪਾਉ ਦਾ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਬਾਬਾ ਜੀ 
[ ਦਸਤਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਉਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਮੋੜ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਭਾਈ 
੬ ਦਸਤਾਰ ਸਾਨੂੰ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਹੈ। 


<੩ ੪੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੭ 


ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸੀ ਕਿ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਖਦਰ ਦਾ ਅੰਗੋਛਾ ਬੰਨ੍ਹੀ ਭੂ 
ਰਖਦੇ ਸਨ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਫੈਦ ਮਲਮਲ ਦੀ ਦਸਤਾਰ ਵੀ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਰਪਾਉ ਭੂ 
| ਲੈਣ ਦੀ ਕੋਈ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਅਜੋਕੇ ਅਖੌਤੀ ਸੰਤਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਮਾਗਮ ਕਰਵਾ 
॥ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰੰਗ-ਬਰੰਗੀਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਖਿਚਵਾਉਣ ਵਿਚ ਦਿਲਚਸਪੀ ਰਖਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਸਨ ਜਣਾਉਂਦੇ। ] 
ਰਿ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਵਾਲੇ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਵਿਅਕਤੀ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਾਣ 
| ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਆਇਆ ਸੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸਪਸੁਟ ਭੂ 


ਮਾਨ ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ, ਮਾਨੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 
ਆਪ ਜੀ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੱਕ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ | 
ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੋਈ ਮਨਮਤੀਆ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਤੈ 
ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਹੱਥ ਲਾ ਦਿਆ ਕਰੋ।' ਆਪ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ:- ਹੂ 
ਫਰੀਦਾ ਜੋ ਤੈ ਮਾਰਨਿ ਮੁਕੀਆ, ਤਿਨ ਨਾ ਮਾਰੇ ਘੁੰਮਿ ॥ 
ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ, ਪੈਰ ਤਿਨਾ ਦੇ ਚੁੰਮਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ੩ 
ਸਭ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ 
੬ ਉਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ. ਸਗੋਂ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ:- 
ਦਇਆ ਤੁਹਾਰੀ ਕਿਆ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੀ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵੇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੭ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਾਮੁ 
। ਧਿਆਵਹੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਹੁ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧।। ਪ੍ਰਭ ਸਰਨੀ ਆਈਐ 
॥ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਈਐ, ਸਗਲੇ ਦੁਖ ਜਾਹੀ ।੨।। ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ ਪੁਰਖੁ 
। ਬਿਧਾਤਾ, ਨਾਨਕ ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਹੀ ॥੩।।੮।੧੪੮।। 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹੀਂ. ਨਾਹੀਂ. ਜਾਹੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਹੀ=ਮਾਹਿ. ਵਿੱਚ। ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਹੀ=ਹੈ। 
ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰੋ।ਘਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਭੂ 
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[ ਪਰਤ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਦੂਜਾ) ਕੋਈ (ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਜੋਗ) ਨਹੀਂ ਹੈ. 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਈਏ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 


[ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ (ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
| ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਰਵ ਰਿਹਾ) ਹੈ।੩।੮।੧੪੮। 
| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਾ 
॥ ਇਕ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਉਤੇ ਹੀ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
੧. ਏਕੋ ਸਿਮਰਹੁ ਭਾਇਰਹੁ. ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ 
੨. ਏਕੋ ਸਿਮਰਿ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਜਪਿ ਕੇਵਲ ਨਾਉ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੬੯ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, ਸੋ ਮੂਆ ।।੧।ਰਹਾਉ।। ਨਾਮੁ 
। ਧਿਆਵੈ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਵੈ, ਸੋ ਜਨੁ ਸੁਖੀਆ ਹੂਆ ॥੧॥ ਰਾਜੁ ਕਹਾਵੈ, ਹਉ 
॥ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ, ਬਾਧਿਓ ਨਲਿਨੀ ਭ੍ਰਮਿ ਸੂਆ ॥੨॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਹਚਲੁ ਥੀਆ ॥੩॥੯।1੧੪੯।। 
ਪਦ ਅਰਬ: ਰਾਜੁ=ਰਾਜਾ। ਹਉ=ਹੰਕਾਰ. ਹੰਗਤਾ। ਨਲਿਨੀ=ਉਹ ਨਲਕੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੋਤੇ 
| ਨੂੰ ਫੜਦੇ ਹਨ। ਭ੍ਰਮਿ=ਭਰਮ ਵਿਚ। ਸੂਆ=ਤੋਤਾ। ਨਿਹਚਲੁ=ਅਸਥਿਰ। ਥੀਆ=ਹੋ ਗਿਆ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਹ ਮਰ 
ਗਿਆ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਉਂ 
ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧॥ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਰਾਜਾ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੇ ਕਰਮ 


ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਜਿਵੇਂ) ਤੋਤਾ ਨਲਕੀ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੇਵਕ (ਜਨ ਉਤੇ) ਅਸਥਿਰ 
੧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩।੯।੧੪੯। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਅਟੱਲ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 
੧. ਜਿਸ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਸੋਈ ਗਨਹੁ ਅਭਾਗਾ ॥ 


ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੂ ਰਾਗਿਓ, ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਗਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੨ 
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੨_ ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਤਾ ਵਿਸਰੈ, ਤਿਸਹਿ ਵਿਛੋੜਾ ਸੋਗੁ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੦ ਭੂ 
ਰਬੀ-ਸਿਮਰਨ ਜੀਵਨ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਿਸਰਨਾ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੌਤ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਇਹ ਹੈਰਾਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਸਮਝ 
ਉ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਅਗਿਆਨ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ ਸੁਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹੀ ਸੁਖੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਊ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਭਟਕਣ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਿ ਲੇ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮਿਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੧ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੪ 

੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਓਹੁ ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਾ ॥ ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ 
ਲਾਗਿ ਰਹੈ ।।੧।ਰਹਾਉ।। ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ 
ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਚੈ ॥੧। ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਮਿਲੀਜੈ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਅਪਨੀ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ।੨।।੧੧੫੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੁਟਕਲ: 'ਨੇਹੁ ਨਵੇਲਾ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 'ਨੇਹੁ ਨ ਵੇਲਾ' ਜਾਂ 'ਨੇ ਹੁਨ ਵੇਲਾ' ਪਦ 
ਉ ਛ਼ੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 'ਨਹੁ' ਨੰ 'ਨੇਹੋ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 'ਹੁ' ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਇਕ ਵਚਨ 
੬ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨੇਹੁ=ਪਿਆਗ ਨਵੇਲਾ=ਨਵਾਂ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਲਾਗਿ ਰਹੈ=ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਪਿਆਰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਨਵਾਂ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੀਵ) ਭੈ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ) ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ (ਰਚਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ (ਤਾਂ ਹੀ) ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਅਸੀਂ) ਇਹ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਰਪਨ 
ਕਰ) ਦੇਈਏ। (ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ ਜਿਵੇਂ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪੱਕਾ ਨੇਹੁ 

ਬਣਿਆ ਰਹੇ)।੨।੧।੧੫੦। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਹਿਬ ਨਿੱਤ ਨਵਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਨੇਹੁ ਪ੍ਰੇਮ) ਭੀ ਨਿਤ ਨਵਾਂ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਪਿਆਰ ਨਾ ਘੱਟਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਫਿੱਕਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਭੇਟਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੮ ੪੪੩ ਡੈਡ 


| ਪੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਅਪਨੀ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ॥ 
1 ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਿਲੁ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ, ਤੁਮ ਬਿਨੁ ਧੀਰਜੁ ਕੋ ਨ 
[ ਕਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ, ਪ੍ਰਭੁ ਤੁਮਰੇ | 
| ਦਰਸ ਬਿਨੁ, ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ।।੧।। ਵਰਤ ਨੋਮ ਸੰਜਮ ਕਰਿ ਥਾਕੇ, ਨਾਨਕ, ਸਾਧ 
| ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਵਸੈ ੨।।੨।।੧੫੧। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੀਰਜੁ=ਸਬਰ. ਸਾਂਤੀ। ਕੋ ਨ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਸੰਜਮ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦੇ 
 ਸਾਧਨ। ਥਾਕੇ=ਬੱਕ ਗਏ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ! (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ। ਤੇਰੇ (ਮਿਲਾਪ) ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਕੋਈ (ਸਾਧਨ ਮੇਰੇ ਮਨ 
| ਨੂੰ) ਸ਼ਾਂਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੧ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮਾ) ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ (ਦਸੇ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨੇ) ਬਹੁਤ ਕਰਮ ਕਮਾਏ। 
(ਪਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ1੧। 
[[ ਵਰਤ. ਨੇਮ ਤੇ ਸੰਜਮ ਕਰ (ਕਰ) ਕੇ (ਲੋਕ) ਥੱਕ ਗਏ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋਈ). ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਪਿਆਂ ਹੀ 
$ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ. (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੰਜਮ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)੨੧੨।੧੫੧ 
ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਤੀ ਭੂ 
॥ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਵਰਤ ਨੇਮ. ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਜੀਵ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ। ਭੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿੱਚ 'ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੋਮਾਂ 'ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ' ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਜੋ ਸੁਖੁ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੧ 
੨. ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਗੁਰ ਚਰਨਾ।। ਪਿੰਨਾ ੫੩੧ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੫ ਪੜਤਾਲ ਰ੍ 
੧ਓਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਬਿਕਾਰ ਮਾਇਆ ਮਾਦਿ ਸੋਇਓ, ਸੂਝ ਬੂਝ ] 
| ਨ ਆਵੈ ॥ ਪਕਰਿ ਕੇਸ ਜਮਿ ਉਠਾਰਿਓ, ਤਦ ਹੀ ਘਰਿ ਜਾਵੈ ।੧।। ਲੋਭ ॥ 
। ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੈ ਲਾਗੇ, ਹਿਰਿ ਵਿਤ, ਚਿਤ ਦੁਖਾਹੀ ॥ ਖਿਨ ਭੰਗੁਨਾ ਕੈ ਮਾਨਿ 
ਮਾਤੇ, ਅਸੁਰ ਜਾਣਹਿ ਨਾਹੀ ।।੧।।ਰਹਾਉ। ਬੇਦ ਸਾਸਤ ਜਨ ਪੁਕਾਰਹਿ, 
| ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ ਨਿਪਟਿ ਬਾਜੀ ਹਾਰਿ ਮੂਕਾ, ਪਛੁਤਾਇਓ ਮਨਿ ਭੋਰਾ ਊ 


੪8੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੮ 


| ॥੨॥ ਡਾਨੁ ਸਗਲ ਰੀਰ ਵਜਹਿ ਭਰਿਆ, ਦੀਵਾਨ ਲੇਖੈ ਨ ਪਰਿਆ ॥ ਜੇਂਹ 
ਕਾਰਜਿ ਰਹੈ ਓਲਾ, ਸੋਇ ਕਾਮੁ ਨ ਕਰਿਆ ।੩।। ਐਸੋ ਜਗੁ, ਮੋਹਿ ਗੁਰਿ ਭ 
| ਦਿਖਾਇਓ, ਤਉ ਏਕ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇਆ ॥ ਮਾਨੁ ਤਾਨੁ ਤਜਿ ਸਿਆਨਪ, ॥ 
॥ ਸਰਣਿ ਨਾਨਕੁ ਆਇਆ ।੪੧॥੧੫੨॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਖਾਹੀਂ. ਪੁਕਾਰਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜਤਾਲ=ਸੁਬਦ ਗਾਉਣ ਸਮੇਂ ਤਾਲ ਦਾ ਪਰਤ ਪਰਤ ਕੇ ਆਉਣਾ 'ਪੜਤਾਲ' 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਦਿ=ਮਦ (ਨਸ਼ੇ) ਵਿਚ। ਪਕਰਿ=ਫੜ ਕੇ। ਹਿਰਿ=ਚੁਰਾ ਕੇ। ਵਿਤ=ਧਨ, ਦੌਲਤ। 

॥ ਦੁਖਾਹੀ=ਦੁਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਿਨ ਭੰਗੁਨਾ=ਖਿਨ ਭੰਗਰ, ਛਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ। ਮਾਨਿ=ਮਾਣ ਵਿਚ। 
ਅਸੁਰ=ਦੈਂਤ. ਰਾਖਸ਼ ਪੁਕਾਰਹਿ=ਕੂਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਡੋਰਾ=ਬੋਲਾ। ਨਿਪਟਿ=ਉਕਾ ਹੀ। ਹਾਰਿ=ਹਾਰ 
| ੨। ਤੇਰਾ=ਤੇਲਾ. ਮੂਰਖ, ਤਾਨੁ=ਡੰਡ। ਗੈਰ ਵਜਹਿ=ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ. ਵਿਅਰਥ। ਊ 
ਇ ਦੀਵਾਨ=(ਰਬੀ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਲੇਖੈ ਨ ਪਰਿਆ=ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਾ ਆਇਆ, ਭੂ 
ਇ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਗਿਅ॥ ਨਾਨਕੁ=ਮੈਂ ਨਾਨਕ (ਕਰਮ ਕਾਰਕ)। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਕਾਰਾਂ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ (ਮੋਹ) ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਭ 


ਤੋਂ ਕਕੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ, ਉਠਾਇਆ ਉਦੋਂ ਹੀ (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੋਸ਼ ਵਿਚ ਆ ਹ 
ਕੇ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਥੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ)।੧ | 

| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ ਪਰਾਇਆ) ਧਨ ਭੂ 

ਉ ਚੁਰਾ ਕੇ (ਹੋਰਾਂ ਦੇ) ਦਿਲ ਦੁਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਉਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਮਾਣ ਵਿਚ 

॥ ਮਸਤ ਹੋਏ ਦੈਂਤ (ਸਚ ਨੂੰ) ਸਮਝਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ।ਘਰਹਾਉ। 

| ਵੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਅਤੇ) ਜਨ ਕੂਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਬੋਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਣਦਾ 

| ਹੀ ਨਹੀਂ। (ਜਦੋਂ ਇਹ ਆਪਣੇ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਖੇਡ ਉਕਾ ਹੀ ਹਾਰ ਬਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾ) ਭੋਲਾ (ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਊ 


[ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। | 
ਹੈ ਭਾਈ) ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਦੇ (ਇਸ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨ) ਡੰਡ ਭਰਿਆ (ਤ) ਰਬੀ ਊ 


ਪੜਦਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕੰਮ (ਇਸ ਮੂਰਖ ਨੇ ਜੀਵਨ ਭਰ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।੩। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਗਤ ਦਿਖਾਇਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ। (ਮੈ) ਨਾਨਕ (ਆਪਣਾ) ਮਾਣ, ਪੀ | 
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ਇ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ18।੧੧੫੨॥ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਕਿਥੋਂ? ਉਹ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਬੂ 
ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਖੋਹ ਕੇ ਜੋ ਦੂਜੇ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਰਾਖ਼ਸੁਸ਼ ਬ੍ਰਿਤੀ ] 


| ਹੈ। ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕੀ ਅਜੇਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਉਪਦੇਸਟੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਬੰ 


॥ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ? (ਉਤਰ) ਧਾਰਮਿਕ ਰਥ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸਟ 
॥ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਰਬੀ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ ਹੋਛੀ ਬਾਤਾ' ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ] 
( ਭਰਮ-ਧੜੇ ਨੂੰ ਛੋੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਜਮ- ਭੂ 
[ ਪੁਰੀ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੁਰਮਸਾਰ ਹੋ ਕੇ ਡੰਡ ਭਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗਿਆਨ-ਚਖਸ਼ੂ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ] 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 'ਸਚ 
| ਖੰਡ' ਨੂੰ ਪਧਾਰਦਾ ਹੈ। | 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਬਾਪਾਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਨਾਏ ।। ਸਾਧ ਸੰਤ ਮਨਾਏ, 
| ਪ੍ਰਿਅ ਪਾਏ ਗੁਨ ਗਾਏ, ਪੰਚ ਨਾਦ ਤੂਰ ਬਜਾਏ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਿਰਪਾ ॥ 
ਪਾਏ, ਸਹਜਾਏ ਦਰਸਾਏ, ਅਬ ਰਾਤਿਆ ਗੋਵਿੰਦ ਸਿਉਂ ।। ਸੰਤ ਸੇਵਿ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਨਾਥ, ਰੰਗੁ ਲਾਲਨ ਲਾਏ ॥੧॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਮਨਿ ਦ੍੍‌ੜਾਏ ਰਹਸਾਏ, 
ਨਹੀ ਆਏ, ਸਹਜਾਏ ਮਨਿ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਏ । ਸਭ ਤਜੀ ਮਨੈ ਕੀ ਕਾਮ ਕਰਾ 
| | ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ ਚਿਰੁ. ਚਿਰੁ ਭਇਆ, ਮਨਿ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਸ ਲਾਗੀ ॥ ਹਰਿ ] 
| ਦਰਸਨੋ ਦਿਖਾਵਹੁ, ਮੋਹਿ ਤੁਮ ਬਤਾਵਹੁ । ਨਾਨਕ, ਦੀਨ ਸਰਣਿ ਆਏ, 
ਗਲਿ ਲਾਏ ॥੨॥੨॥੧੫੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਏਂ. ਸਿਉਂ 1 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਪਾਰਿ=ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ। ਨਾਏ=ਨਾਮ ਦੇ। ਮਨਾਏ=ੂਜੇ. ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤੇ। ਪੰਚ ਬੂ 
ਨਾਦ=ਪੰਜ ਕਿਸਮ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਬਦ। ਸਹਜਾਏ=ਸਹਜੇ ਹੀ। ਦਰਸਾਏ=ਦਰਸੁਨ ਹੋਏ! ਰੰਗੁ ਭੂ 
[ ਲਾਲਨ=ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਰਹਸਾਏ=ਖਿੜਾਉ. ਅਨੰਦ ਕਾਮ ਕਰਾ=ਕਾਮਨਾ ਵਾਲੀ ਕਾਗ 
 ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦ ਅਸੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ (ਪੈ ਗਏ)। (ਅਸਾਂ ਰਬੀ; 
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| ਸਾਧ ਸੰਤ ਮਨਾਏ (ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ)। (ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ 
| ਕੀਤੇ। ਪੰਜ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ (ਅਨਹਦ) ਨਾਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਪਤੀ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਪਾ ਭੂ 
| ਲਏ।ਘਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਨਾਲ) ਪਾਏ, ਭੂ 
ਸਹਜ (ਪਦ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣੇ, ਫਿਰ) ਦਰਸੁਨ ਹੋਏ, ਹੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਨਾਲ ਰਤੇ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ. ਤਾਂ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਰੂਪੀ ਰੰਗ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭੂ 
ਆਪ ਹੀ) ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧॥ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਮੁੜ ] 
ਉ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਨਹੀਂ ਆਏ, ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਟਿਕ ਗਏ ਹਾਂ), ਮਨ ਵਿਚ ਭੂ 
॥ (ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਪਾ ਲਏ ਹਨ। (ਹੁਣ ਮਨ ਨੇ ਸਾਰੀ) ਕਾਮਨਾ (ਖਾਹਿਸ਼ਾ) ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਛੱਡ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
| ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ. ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ (ਦਰਸਨ) ਪਿਆਸ (ਲਗੀ) ਹੋਈ ਸੀ। (ਸੰਤ 
ਜਨਾਂ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸਾਂ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ) ਦਸੋ, (ਹਰੀ ਦਾ) ਦਰਸਨ 
ਦਿਖਾਓ। ਨਾਨਕ (ਗਜ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ ਦੀਨ (ਹੋ ਕੋ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ (ਕਾਂ ਪਰਭੂ ਨੇ ਰ 
ਇ ਆਪ ਹੀ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ।੨।੨।੧੫੩। ਰਿ 
| ਨਾਮ ਵੀ ਇਕ ਵਾਪਾਰ ਹੈ ਪਰ 'ਇਹੁ ਵਾਪਾਰੁ ਵਿਰਲਾ ਵਾਪਾਰੈ' (ਪੰਨਾ ੨੮੩) ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
੬ ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ ਸਚ ਆਚਾਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਭੂ 
$ ਗਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ. ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
| ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਾਧਨਾ ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ. ਭ 
ਉ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਡਿਗਣਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਫਿਰ ਕਿਵੇਂ ਨੇੜਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨਦਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਭੂ 
ਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਊ, ਬਿਖਮ ਗਾਰ ਤੋਰੈ ॥ ਆਸ ਪਿਆਸ ਧੋਹ 
ਮੋਹ, ਭਰਮ ਹੀ ਤੇ ਹੋਰੈ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮਾਨ, ਇਹ ਭੂ 
॥ ਬਿਆਧਿ ਛੋਰੈ ॥੧॥। ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਨਾਮ ਰੰਗਿ, ਗੁਨ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਵਉ ॥ ਭ 


[ ਅਨਦਿਨੋ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਵਉ ॥ ਕ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ਜੀਤਿ, ਮਿਟਾਵਉ ॥ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਊ 
ਉ ਨਾਨਕ ਮੋਰੈ ॥੨॥੩॥੧੫੪॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਉਂ. ਧਿਆਵਉਂ, ਮਿਟਾਵਉਂ 
| ਪਦ ਅਰਬ: ਗਾਰ=ਹਉਮੈ ਦੀ ਗੰਢ। ਤੋਰੈ=ਤੋੜ। ਧੋਹ=ਠੱਗੀ, ਧੋਖਾ। ਹੋਰੈ=ਹੋੜ. ਮੰਨ੍ਹਾ 
॥ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਆਧਿ=ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਤੋਂ। ਛੋਰੇ=ਛੱਡ ਦੇਵੇ। ਗਾਵਉਂ=(ਮੈਂ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਧਿਆਵਉ=(ਮੈਂ) 
ਉ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਭੀਤਿ=ਕੰਧ। ਜੀਤਿ=ਜਿਤ ਕੇ। ਮਿਟਾਵਉ=(ਮੈ) ਮਿਟਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੋਰੈ=ਮੇਰੇ ਲਈ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਕੋਈ (ਐਸਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜੀਉੜਾ ਹੈ ਜੋ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਹੰਗਤਾ ਅਤੇ ਮੋਹ- 
ਇ ਮਮਤਾ ਦੀ) ਕਠਨ (ਸਖੁਤ) ਰੰਢ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ) ਆਸਾ, (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) 
ਭੈ ਪਿਆਸ (ਭਾਵ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਠੱਗੀ, (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ (ਅਤੇ) ਭਰਮ (ਭਟਕਣਾ) ਤੋਂ (ਮਨ ਨੂੰ) ਹੋੜਦਾ 
ਭਾਵ ਰੋਕਦਾ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। 
(ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ (ਮੈਨੂੰ ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ) ਇਹ ਬੀਮਾਰੀਆਂ (ਨੂੰ) 
ਇ ਛੱਡਦਾ ਹੈ।੧॥ 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਹਨਾਂ ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਮੈਂ ਇਉਂ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ) ਸੰਤ ਦੇ 
ਇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਭੂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈ) ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ (ਢਾਹ ਕੇ ਭਾਵ) ਜਿਤ ਕੇ (ਧੋਹ ਮੋਹ ਆਦਿ) ਮਿਟਾਂਦਾ 
ਉ (ਮਕਾਂਦਾ) ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ 
ਇ (ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ)।੨੩।੧੫੪। 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣਾਂ 
$ ਕੋਊ ਬਿਖਮ ਗਾਰ ਤੋਰੈ ॥ 
£ ੧-  ਸ਼ੈਸਾ ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ ਬਿਕਾਰੋਂ ਰੂਪੀ (ਬਿਖਮ) ਕਠਨ (ਗਾਰ) ਜਿਲਣ ਸੇ (ਤੋਰੈ) ਤੁਰਾਵੈ 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਾਸੇ। 
ਕੋਈ (ੰਤ ਹੋਵੇ ਜੋ ਮੇਰੀ) ਕਠਨ ਗ੍ਰੰਥੀ ਤੋੜ ਦੇਵੇ। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਸਖਤ ਕਿਲੋ ਨੂੰ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। 
ਦਿਰਪਣ. ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਅਤੇ ਸੰ.ਸ. 
ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਗਾਰ' 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਹਨ। __ ਸੰ.ਹਿੰਦੀ. ਗਾਠ” ਦਾ ਗਾਰ ਗੰਢ। ਯਥਾ 'ਕੋਊ 
ਬਿਖਮ ਗਾਰ ਤੋਰੈ' ਕੋਈ ਕਰੜੀ ਗੰਢ (ਚਿਦ ਜੜ ਗ੍ਰੰਥ) ਨੂੰ ਤੋੜ ਦੇਵੇ। 


“ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਕਈ ਕੋਸ਼ੁ ਵੇਖੇ ਗਏ ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰੋਂ ਭੀ “ਗਾਠ ਦਾ ਗਾਰ' ਗੰਢ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਤਸਦੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 


= ੪੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੮ 


 ੫- ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਗਾਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੰਢ' ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਗੜ੍ਹ ਕਿਲ੍ਹਾ ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਹਨ। । 
ਰਿ ਨਿਰਫੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਗਾਰ' ਪਦ ਗੰਦ-ਮੰਦ, ਜਿਲਣ ਅਤੇ ਗੰਦਾ ਟੋਆ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਭੂ 
( ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- ॥ 
ਰਿ ੧... ਮਨ ਮਹਿ ਧਰਤੇ ਗਾਰ ॥ (ਗੰਢ-ਮੰਦ) ਪਿੰਨਾ ੫੩੪ ] 
੨. ਸੈਸਾਰ ਗਾਰ ਬਿਕਾਰ ਸਾਗਰ...॥ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜਿਲਣ) (ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੬ 
੩. _ਥਿਖਮ ਗਾਰੁ ਕਰੁ ਪਹੁਰੈ ਨਾਹੀ, ਸੰਤ ਸਾਨਥ, ਭਏ ਲੂਟਾ॥(ਟੋਆ) _ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੦ 
ਫਾਰਸੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਗਾਰ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਗਾਰ' ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਕੰਦਰਾ, ਗੁਫਾ, 
| ਟੋਆ ਆਦਿ ਜੋ ਇਥੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਨਹੀਂ। ॥ 
ਹੂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਰ' ਤੇ 'ਲ' ਬਦਲਵੇਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰ ਫਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਗਾਰ' 
[ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ 'ਗਾਲ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਪਦ ਗਾਲੀ ਦੇ ] 
ਅਰਥ ਵਿਚ ਆਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਗਾਰਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੋ 
ਜੇ ਗਾਰ ਤੋਂ 'ਗਾਰੇ' ਜਾਂ ਜਿਲਣ ਦੇ ਅਰਥ ਲਈਏ ਜਿਵੇਂ ਉਤੇ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਭਰ 
ਹਨ ਤਾਂ 'ਜਿਲਣ ਜਾਂ ਗਾਰ' ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਦੀ ਗੱਲ ਅਢੁਕਵੀਂ ਹੈ। 'ਗਾਰ' ਤੋਂ 'ਗੜ੍ਹ' ਜਾਂ (ਕਿਲਾ' ਦੇ ਭੂ 
| ਅਰਥ ਵੀ ਤਾਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ 'ਗਾਰ' ਪਦ ਦੇ 'ਾਰੇ' ਨੂੰ ਅੱਧਾ 'ਹ' ਹੁੰਦਾ ਗਾਰੁ ਅਥਵਾ 'ਗੜ੍ਹ' [| 
ਪਦ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਗਾਰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਕਈ ਕੋਸ਼ ਵੇਖਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਭੀ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਪਰ ਡਰੈ 
ਕਿਸੇ ਕੋਸ ਵਿਚੋਂ 'ਗਾਂਠ' ਜਾਂ 'ਗੰਢ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ। ਪ੍ਰਿਯਾਵਾਂ 'ਚ 'ਗਾਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 
'ਗੰਢ' ਹੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਚਿਦਜੜ ਗ੍ਰੰਥਿ-ਚੇਤਨ ਅਤੇ ਜੜ੍ਹ ਦੀ ਗੰਠ ਨੂੰ ਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ 'ਗਾਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੰਠ' ਭੂ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ:- [ 
ਹੈ ਕੋਊ ਐਸਾ ਮੀਤੁ ਜਿ ਤੋਰੈ ਬਿਖਮ ਗਾਂਠਿ ॥ ਰ੍ 
ਨਾਨਕ ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਧਰ ਨਾਥ, ਜਿ ਟੂਟੈ ਲਏ ਸਾਂਠਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੩ ] 
[ ਗੰਢ ਜਦੋਂ ਬਹੁਤ ਪੀਡੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਹ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੀ. ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਤੋੜਨੀ 
| ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹੰਗਤਾ ਅਤੇ ਮੋਹ-ਮਮਤਾ ਦੀ ਕਠਨ ਗੰਢ ਨੂੰ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਰਿ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਹੋਵੇਗਾ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਅਤੇ ਭੂ 
ਮੋਹ-ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਇਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗਿਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਲੀ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਗੰਢਾਂ ਪਾਉਣ ਨੂੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੮੦੯ ੪੪੯ 


ਤਕੜੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗੰਢਾਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ: 'ਪੁਤੀਂ ਗੰਢੁ ਪਵੈ ਸੰਸਾਰਿ॥' (ਪੰਨਾ ੧੪੩) ਵਾਲੇ ਭੂ 
][ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੰਢਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ [ 
][[ ਕਈ ਭੈਣਾਂ ਅਤੇ ਵੀਰ ਚੁੰਨੀ ਜਾਂ ਰੁਮਾਲ ਨੂੰ ਗੰਢ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਜਿਹੜੀ ਗੱਲ ਜਾਂ ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਣਾ 
| ਹੈ ਉਹ ਯਾਦ ਰਹੇ. ਭੁਲੇ ਨਾ। ਪਰ ਜਿਸ ਗੰਢ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ 
| ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ:- ॥ 
ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ, ਜੀਵਨੁ ਸੁਪਨ ਸਮਾਨੰ ॥ 
ਸਾਚੁ ਕਰਿ ਹਮ ਗਾਠਿ ਦੀਨੀ, ਛੋਡਿ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ ॥ ਪੰਨਾ ੪੨ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਕਾਮੁ ਕੌ੍‌ਧੁ ਲੋਭੁ ਤਿਆਗੁ ॥ ਮਨਿ ਸਿਮਰਿ 
|| ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ॥ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਸਫਲ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਜਿ ਮਾਨ ਮੋਹ 
। ਵਿਕਾਰ ਮਿਥਿਆ, ਜਪਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ ਮਨ, ਸੰਤਨਾ ਕੇ ਚਰਨਿ ਲਾਗੂ 
| ॥੧॥ ਪ੍ਰਭ ਗੋਪਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਹਰਿ 
| ਚਰਣ ਸਿਮਰਿ _ਜਾਗੁ 1 ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਭਾਗੁ 
। ॥੨॥੪॥੧੫੫॥ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠ। ਕਾਮ=ਕੰਮ (ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਾਮਨਾ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਭੂ 
ਉ ਕਿ ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ)। ਗੋਪਾਲ=ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਗ ਪਤਿਤ 
॥ ਪਾਵਨ=ਡਿੱਗਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਾਮ. ਕ੍ਧ. ਲੋਭ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੋਵਿੰਦ (ਪਰਭੂ) ਦਾ ਭੂ 
: ਨਾਮ ਸਿਮਰ। ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਸਫਲ (ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। [ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੋਹ ਦਾ ਮਾਣ (ਵਿਸ਼ੇ) ਵਿਕਾਰ (ਅਤੇ) ਝੂਠ (ਆਦਿ ਸਭ) ਛੱਡ ਦੇਹ (ਅਤੇ) 
[[ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਹੇ ਮਨਾਂ (ਤੂੰ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਰ॥੨੫ [ 
[| ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ ਹੈ. ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਹੂ 
[[ ਅਤੇ ਡਿਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੂ 
][ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋ) ਜਾਗ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ? ਭਗਤੀ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਭੂ 
। ਤੇਰਾ) ਭਾਗ ਪੂਰਨ (ਹੋ ਜਾਵੇ)।੨।੪।੧੫੫॥ [1 
ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਭੂ 
| ਦੀ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


:੪੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੬ 


ਮਾਨ ਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, ਊ 
ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ 
ਇ ਹਨ-- 1 
| ਮਾਨ ਮੋਹ ਦੋਨੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾਵੈ ॥ __ [ਪਿੰਨਾ ੮੩੧ ਡ 
੍ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਹਰਖ ਸੋਗ ਬੈਰਾਗ ਅਨੰਦੀ ਖੇਲੁ ਰੀ ਦਿਖਾਇਓ ਭੂ 

॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਖਿਨਹੂੰ ਭੈ, ਨਿਰਭੈ ਖਿਨਹੂੰ, ਖਿਨਹੂੰ ਉਠਿ ਧਾਇਓ ॥। ਖਿਨਹੂੰ 
॥ ਰਸ, ਭੋਗਨ ਖਿਨਹੂੰ, ਖਿਨਹੂ ਤਜਿ ਜਾਇਓ ॥੧॥ ਖਿਨਹੂੰ ਜੋਗ ਤਾਪ ਬਹੁ | 
ਉ ਪੂਜਾ, ਖਿਨਹੂੰ ਭਰਮਾਇਓ ।। ਖਿਨਹੂੰ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧ ਸੰਗ, ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ 
ਲਾਇਓ ॥੨॥੫॥੧੫੬॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ ਸੋਗ=ਗੁਮੀ। ਬੈਰਾਗ=ਉਦਾਸੀਨਤਾ। ਅਨੰਦੀ ਖੇਲੁ=ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ 
ਭਉ ਖੇਲ) ਪਿਨਹੁੰ=ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਭਾਵ ਤੁਰੰਤ । ਰਸ ਭੋਗਨ=ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਤਾਪ=ਤਪ. ਧੂਣੀਆਂ। ਊ 

ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਰਿ 

ਅਰਥ: ਹੈ (ਸਖੀ! ਉਸ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਇਕ) ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਭੂ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ (ਜੋ) ਖੁਸ਼ੀ. ਗੁਮੀ (ਅਤੇ) ਉਪਰਾਮਤਾ (ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ)।ਅਰਹਾਉ। [ 
| (ਹੇ ਸਖੀ! ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਡਰ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਦੂਜੇ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ ਉਸ ਭੂ 
ਉ ਤੋਂ ਅਗਲੀ) ਛਿਨ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ) ਉਠ ਕੇ ਦੌੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ)। ਭੈ 
ਊ (ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਰਸ (ਇਕੱਠੇ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਦੂਜੇ) ਫਿਨ ਵਿਚ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੀਜੇ) 
ਉ ਫਿਨ ਵਿਚ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਕੇ (ਬੈਰਾਗੀ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧॥ 
| (ਹੇ ਸਖੀ! ਇਕ) ਫਿਨ ਵਿਚ ਜੋਗ, ਤਪ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਊ 
ਦੂਜੀ) ਫ਼ਿਨ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ (ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਉ ਕਿ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਸਦਕਾ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ (ਹੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੀ 
॥ (ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ੨।੫।੧੫੬। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਇਹ ਜਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਖੇਲ ਹੈ। ਜੀਵਨ 'ਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਉਤਰਾਅ 

ਚੜ੍ਹਾਅ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਕਦੇ ਖੁਸ਼ੀ, ਕਦੇ ਗੁਮੀ. ਕਦੇ ਘਾਟਾ ਅਤੇ ਕਦੇ ਵਾਧਾ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਊ 
[ਦੇ ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ੍ 
| ਕਬਹੂ ਊਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਬਸੈ।। ਕਬਰੂ ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੰਗਿ ਹਸੈ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੯ ੪੫੧ ਛੂ 


ਕਬਹੂ ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ ਬਿਉਹਾਰ॥ ਕਬਜੂ ਊਭ ਅਕਾਸ ਪਇਆਲ ॥ 
ਕਬਹੂ ਬੇਤਾ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰ॥ ਨਾਨਕ. ਆਖਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ॥ __[ਪੰਨਾ ੨੭੭ ਭੂ 
ਸੋ. ਜੀਵ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਸ 'ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ' ਦਾ ਊ 


| ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੭ ਆਸਾਵਰੀ 

ਰ ੧ਉੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਕਰਿ, ਹਾਂ।। ਹਰਿ ਹਰਿ 
| ਮਨਿ ਪਿਆਰਿ, ਹਾਂ ।। ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਸੁ ਚਿਤਿ ਧਰਿ, ਹਾਂ। ਅਨ ਸਿਉ 
| ਤੋਰਿ ਫੇਰਿ, ਹਾਂ ॥ ਐਸੇ ਲਾਲਨੁ ਪਾਇਓ, ਰੀ ਸਖੀ ॥੧॥ਰਹਾਉਂ।। ਪੰਕਜ 
| ਮੋਹ ਸਰਿ, ਹਾਂ ॥ ਪਗੁ ਨਹੀ ਚਲੈ ਹਰਿ, ਹਾਂ ॥ ਗਹਡਿਓ ਮੂੜ ਨਰਿ, ਹਾਂ 
[ ਅਨਿਨ ਉਪਾਵ ਕਰਿ, ਹਾਂ। ਤਉ ਨਿਕਸੈ ਸਰਨਿ ਪੈ, ਰੀ ਸਖੀ ।੧॥ ਥਿਰ ਥਿਰ 
[ ਚਿਤ ਥਿਰ, ਹਾਂ ॥ ਬਨੁ ਗ੍੍‌ਰ੍‌ਹ ਸਮਸਰਿ, ਹਾਂ ॥ ਅੰਤਰਿ ਏਕ ਪਿਰ, ਹਾਂ ॥ 
[ ਬਾਹਰਿ ਅਨੇਕ ਧਰਿ, ਹਾਂ। ਰਾਜਨ ਜੋਗੁ ਕਰਿ, ਹਾਂ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਲੋਗ 
 ਅਲੋਗੀ ਰੀ ਸਖੀ ।੩1।੧।੧੫੭॥ 

॥ ਆਸਾਵਰੀ= ਇਹ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਰਾਗ ਆਸਾ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਇ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵੇਖੋ ਇਸ ਪੋਬੀ ਦੇ ਮੁਢਲੇ ਪੰਨੇ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਿ=ਊੂੰ/ ਕਰ. ਆਖ। ਹਾਂ=ਲੈ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਬੌਧਿਕ ਹੈ। ਹਰ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤ 
| ਵਿਚ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਉ। ਜਿਵੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਨਮੂਨੇ ਮਾਤਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
 ਪਿਆਰਿ=ਪਿਆਰ _ਕਰ। ਧਰਿ=ਰੱਖ ਅਨ ਸਿਉ=ਹੋਰ ਨਾਲ। ਤੋਰਿ=ਤੋੜ ਦੇ। ਫੇਰਿ=ਮੋੜ। 
ਲਾਲਨੁ=ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ)। ਰੀ ਸਖੀ=ਹੇ ਸਹੇਲੀਂ। ਪੰਕਜ=ਚਿਕੜ। ਸਰਿ=ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਪਗੁ=ਪੈਗ 
। ਗਹਡਿਓ=ਗਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੂੜ ਨਰਿ=ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨੇ। ਅਨਿਨ=ਅਨੇਕ (ਕਈ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ 
ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਅਨਿਕ' ਹੈ)। ਥਿਰ=ਪੱਕਾ. ਅਡੋਲ। ਬਨੁ=ਜੰਗਲ। ਗ੍ਰਿਹ=ਘਰ। ਸਮਸਰਿ=ਬਰਾਬਗ। 
! ਲੋਗ=ਲੋਕ। ਅਲੋਗਟਿਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ, ਅਸਚਰਜ। 

ਅਰਬ: ਹਾਂ. (ਹੇ ਸਹੇਲੀਂ ਤੂੰ) ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਜਾਪ) ਕਰ। (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਗ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ ਕੁਛ) ਆਖਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਰੱਖ) (ਪਰਮਾਤਮਾ 
| ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਨਾਲ (ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ) ਮੋੜ ਲੈ। ਹੇ ਸਖੀ! (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਇਆ ਹੈ) ਇਸ 
| ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 


ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੦੯ 


ਹਾਂ. (ਹੇ ਸਹੇਲੀ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦਾ ਚਿਕੜ ਹੈ। (ਇਸ ਚਿਕੜ ਵਿਚ 
ਜਿਸਦਾ ਪੈਰ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) ਪੈਰ ਹਰੀ ਵਲ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਊ 
| ਧੇਰ ਇਸ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਗਡਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ (ਇਹ ਬੇਸ਼ਕ) ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਅ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਊ 
| ਹੇ ਸਖੀ! (ਇਸ ਦਾ ਪੈਰ) ਉਦੋਂ ਹੀ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿਕੜ ਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਮਾਲਕ) ਦੀ ਊ 
][ ਸ਼ੁਰਣੀ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। | 
ਰਿ ਹਾਂ, (ਹੈ ਸਹੇਲੀ! ਆਪਣਾ) ਚਿਤ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਅਡੋਲ ਰੱਖ ਜੰਗਲ ਅਤੇ ਘਰ ਨੂੰ 
ਬਰਾਬਰ (ਸਮਝ)। (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਇਕ ਪਤੀ ਦੀ (ਯਾਦ ਬਣਾਈ ਰਖ)। ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਭੂ 
(ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਮਨ ਚੋਂ) ਬਾਹਰ (ਕੱਢ ਕੇ) ਰੱਖ (ਫਿਰ) ਰਾਜ ਜੋਗ ਕਰ, (ਭਾਵ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਭੂ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹੁ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸਖੀ! (ਇਹ) ਲੋਕਾਂ 
ਉ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ (ਅਤੇ ਅਸਚਰਜ) ਮਾਰਗ ਹੈ।੨।੧।੧੫੭। ਰਿ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ] 
ਡ ਚਿਕੜ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਘਰ ਅਤੇ ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਜਾਣਨਾ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਭੂ 
ਡ ਟਿਕਾਉਣਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਰਿ 

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨਸਾ ਏਕ ਮਾਨਿ, ਹਾਂ।। ਗੁਰਿ ਸਿਉ ਨੌਤ 
ਧਿਆਨਿ, ਹਾਂ ।। ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਤ ਮੰਤ ਗਿਆਨਿ, ਹਾਂ ।। ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਚਰਾਨਿ, ਹਾਂ ॥ 
॥ ਤਉ ਮਿਲੀਐ ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਟੂਟੇ ਅਨ 
ਉ ਭਰਾਨਿ, ਹਾਂ ॥ ਰਵਿਓ ਸਰਬ ਥਾਨਿ, ਹਾਂ । ਲਹਿਓ ਜਮ ਭਇਆਨਿ, ਹਾਂ॥ ॥ 
ਪਾਇਓ ਪੇਡ ਥਾਨਿ, ਹਾਂ। ਤਉ ਚੂਕੀ ਸਗਲ ਕਾਨਿ ॥੧॥ ਲਹਨੋ ਜਿਸੁ ] 
ਮਥਾਨਿ, ਹਾਂ । ਭੈ ਪਾਵਕ ਪਾਰਿ ਪਰਾਨਿ, ਹਾਂ।। ਨਿਜਘਰਿ ਤਿਸਹਿ ਥਾਨਿ, ॥ 
[ ਹਾਂ ॥ ਹਰਿ ਰਸ ਰਸਹਿ ਮਾਨਿ, ਹਾਂ । ਲਾਥੀ ਤਿਸ ਭੁਖਾਨਿ, ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ ] 
॥ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ, ਰੇ ਮਨਾ ॥੨।।੨।।੧੫੮। 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਮਨਸਾ=ਇਛਾ। ਮਾਨਿ=ਮੰਨ. ਧਾਰਨ _ਕਰ। ਨੇਤ=ਨਿੱਤ। ਦ੍ਰਿੜ=ਪੱਕਾ। ਭ 
| _ਚਰਾਨਿ=ਚਰਨਾਂ _ਵਿਚ। _ਕ੍ਰਿਪਾਨਿ=ਕਿਰਪਾ _ਨਾਲ। _ਅਨ=ਹੋਗ _ਭਰਾਨਿ=ਭਰਮ, _ਭਰਾਂਤੀ। ਊ 
ਰਮਿਓ=ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ. ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ। ਲਹਿਓ=ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
 _ਭਇਆਨਿ=ਭਿਆਨਕ, _ਡਰਾਉਣਾ। ਪੇਡ _ਥਾਨਿ=ਮੂਲ _ਅਸਥਾਨ _'ਚ। _ਕਾਨਿ=ਮੁਥਾਜੀ ਭੂ 
| ਲਹਿਨੌ=ਲਹਿਣਾ। ਮਥਾਨਿ=ਮੱਥੇ ਤੇ। ਭੈ ਪਾਵਕ=ਡਰ ਦੀ ਅਗਨੀ। ਪਾਰ ਪਰਾਨਿ=ਪਾਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੦੯-੧੦ ੪੫੩ 


| ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ (ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਰਸਹਿ=ਰਸ ਨੂੰ, ਮਾਨਿ=ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ=ਤ੍ਰੇਰ 1 
 (ਪਿਆਸ)। ਭੁਖਾਨਿ=ਭੁਖ ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਰਿ 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਇੱਛਾ ਧਾਰਨ ਕਰ। ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਰਿ (ਮਿਲ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਗ ਸੰਤਾਂ ਦੇ (ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ) ਮੰਤਰ ਅਤੇ ਗਿਆਨ 
ਵਿਚ ਪੱਕਾ (ਰਹੁ)। ਤਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਜਦ) ਹੋਰ ਭਰਮ (ਭੁਲੇਖੇ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ (ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਦਿਸ ਪਿਆ। (ਫਿਰ) ਭਿਆਨਕ ਜਮ ਦਾ (ਡਰ) ਲਹਿ ਗਿਆ। (ਜਦ) ਮੂਲ ਅਸਥਾਨ 'ਚ | 
(ਪਰਭੂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ) ਪਾ ਲਿਆ ਤਦ ਸਾਰੀ ਮੁਬਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ।੧ | 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਹਿਣਾ (ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਭੈ ਦੀ ਅਗਨੀ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰਹ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ) ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ (ਮਿਲ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਰਸਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ) ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। (ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਪਿਆਸ ਅਤੇ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਹੇ ਮਨਾਂ (ਉਹ ਜੀਵ) 
ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨।੨।੧੫੮। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰਨੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੜਾਅ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ [ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ '੧ਓੱ`' ਦਾ ਧਿਆਨ ਪਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਫਲਾਉਣ ਲਈ 
| ਉਪਯੋਗੀ ਹੈ। ਰਬੀ-ਸੰਤ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਪਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਭਰਮ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਟਾਨ ਵਾਂਗ 
ਮਜ਼ਬੂਤ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨੀ, ਹਾਂ ॥ ਜਪੀਐ 
ਸਹਜ ਧੁਨੀ. ਹਾਂ ॥ ਸਾਧੂ ਰਸਨ ਭਨੀ, ਹਾਂ ॥ ਛੂਟਨ ਬਿਧਿ ਸੁਨੀ, ਹਾਂ ॥ 
ਪਾਈਐ ਵਡ ਪੁਨੀ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਖੋਜਹਿ ਜਨ ਮੁਨੀ, ਹਾਂ ॥ 
ਸਰਬ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ਧਨੀ, ਹਾਂ ॥ ਦੁਲਭ ਕਲਿ ਦੁਨੀ, ਹਾਂ ॥ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨੀ, ਹਾਂ 
॥ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ ਆਸਨੀ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਮਨ! ਸੋ ਸੇਵੀਐ, ਹਾਂ ॥ ਅਲਖ 
ਅਭੇਵੀਐ, ਹਾਂ ।। ਤਾਂ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ, ਹਾਂ ॥ ਬਿਨਸਿ ਨ ਜਾਇ ਮਰਿ, ਹਾਂ 
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| ॥ ਗੁਰ ਤੋ ਜਾਨਿਆ, ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ਊ 
॥ ॥੨॥੩॥੧੫੯॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖੋਜਹਿ। ਨਾਸਕੀ ਉਚਾਰਨ- ਜਾਨਿਆ, ਅਨਿਆ । 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਬ: ਗੁਨੀ=ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਾਲਕ)। ਸਹਜ ਧੁਨੀ=ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ ਦੁਆਰਾ 'ਚ। 
॥ _ਰਸਨਾ=ਰਸਨ (ਨਾਲ)। ਭਨੀ=ਭਣ, ਉਚਾਗ ਸੁਨੀ=(ਤੂੰ) ਸੁਣ। ਵਡਪੁਨੀ=ਵੱਡੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ, 
| ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਖੋਜਹਿ=ਖੋਜਦੇ, ਲੱਭਦੇ ਹਨ। ਜਨ ਮੁਨੀ=ਮੁਨੀ (ਰਿਸ) ਜਨ। ਸ੍ਰਬ ਕਾ=ਸਭ ਦਗ ਗੰ 
 ਧਨੀ=ਧਣੀ, ਮਾਲਕ। ਦੁਲਭ=ਔਖਾ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ। ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਬਿਨਾਸਨੀ=ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਪੂਰਨ ਆਸਨੀ=ਆਸਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਵੀਐ=ਭੇਦ ਭੈ 
॥ ਰਹਿਤ। ਮਾਨਿਆ=ਮੰਨਿਆ, ਪਤੀਜਿਆ। ਰਿ 
ਰਿ ਅਰਬ: ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਇਕ 
| ਰਸ ਧੁਨੀ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ-ਜਨ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਛੁਟਣ ਦੀ 
[ (ਜੋ) ਬਿਧੀ ਦਸਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਅਸਾਂ) ਸੁਣੀ ਹੈ, (ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਬਿਧੀ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
 ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 
| ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਮੁਨੀ (ਰਿਸ਼ੀ) ਭੂ 
॥ ਜਨ ਖੋਜਦੇ ਹਨ। ਕਲਜੁਗ ਦੀ (ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ 
( ਹੈ (ਜੇ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਦੀ) ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 
ਰ੍ ਹਾਂ, ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਉਸ ਪਰਭੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. (ਜੋ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਊ 
 ਤੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਤੂੰ? ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰ (ਜੋ ਕਦੇ) ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਨਾ ਜੰਮਦਾ 
_ $ ਤੇ ਮਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
$: ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਸਾਈਂ ਨਾਲ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ।੨/੩।੧੫੯। 
੍ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਹਜ ਧੁਨੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਰਸ ਰਸ 
( ਕੈ ਗਾਇਨ ਕਗ ਜੋ ਵਿਧੀ ਗੁਰੂ ਦਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੀ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
॥ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲਣੀ ਦੁਰਲਭ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਕਾਰਣ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 
ਰਿ ਓ- ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੁਰੀਆ ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ ਏਕੈ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਲੇਖੇ ॥ 
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ਸੰਤ ਲਾਗੁ ਮਨਹਿ ਛਾੜਹ ਦੁਬਿਧਾ ਕੀ ਕੁਰੀਆ ॥ 
ਅ- ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੁਖੁ ਲਰੀ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਉਸੈ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ।। ਿੰਨਾ ੩੯੧ ਭੂ 
ਰਿ ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਏਕਾ ਓਟ ਗਹੁ, ਹਾਂ ।। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ॥ 
| ਕਹੁ, ਹਾਂ। ਆਗਿਆ ਸਤਿ ਸਹੁ, ਹਾਂ ॥ ਮਨਹਿ ਨਿਧਾਨੁ ਲਹੁ, ਹਾਂ ਸੁਖਹਿ 
ਸਮਾਈਐ. ਮੇਰੇ ਮਨਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜੀਵਤ ਜੋ ਮਰੈ, ਹਾਂ ॥ ਦੁਤਰੁ ਸੋ ਤਰੈ, 
[ ਹਾਂ ॥ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨੁ ਹੋਇ, ਹਾਂ ॥ ਨਿਰਭਉ ਕਹਉ ਸੋਇ, ਹਾਂ ॥ ਮਿਟੇ ] 
ਅੰਦੇਸਿਆ, ਹਾਂ । ਸੰਤ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥ ੧ ॥ ਜਿਸੁ ਜਨ ਨਾਮ ॥ 
ਸੁਖੁ, ਹਾਂ ॥ ਤਿਸੁ ਨਿਕਟਿ ਨ ਕਦੇ ਦੁਖੁ, ਹਾਂ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨੈ, ਹਾਂ ਊ 
॥॥ ਸਭੁ ਕੋ ਤਿਸੁ ਮੰਨੇ, ਹਾਂ ॥ ਸਫਲੁ ਸੁ ਆਇਆ, ਹਾਂ ।। ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ 
॥ ਭਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੨॥੪।੧੬੦॥ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹੁ=ਫੜ। ਸਤਿ=ਸਤ ਕਰਕੇ। ਸਹੁੱ=ਸਹਾਰ ਭਾਵ ਮੰਨ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ | 
ਉ ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਲਹੁ=ਲੈ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਗ ਸੁਖਹਿ=ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਈਐ=ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਦੁਤਰੁ=ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲ॥ ਰੇਨੁ=ਧੂੜੀ। ਕਹਉ=ਮੈਂ) ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਅੰਦੇਸਿਆ=ਰਿਕਰ, ਭ 
 ਚਿੰਤ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। | 
| ਅਰਬ: ਹਾਂ. (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਂ ਤੂੰ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਓਟ ਫੜ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੁ। 
| (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨ। (ਫਿਰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
॥ ਕਰ ਲੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 
| ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ (ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਅੱਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
[ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਭ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮੈ) | 
£ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸੰਤਾਂ (ਗੁਰੂਆਂ ਨੇ) 
ਉ ਉਪਦੇਸਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਅੰਦੇਸ਼ੇ (ਫਿਕਰ) ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ।% 
| ਹਾਂ. ਜਿਸ ਜਨ ਦੇ (ਪਾਸ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਦੇ ਭੀ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ | 
| ਆਉਂਦਾ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦਾ (ਕੀਰਤਨ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ 
| ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) 
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ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ।੨੧੪।੧੬੦। ਭੂ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ [| 
ਸਭ ਕੀ ਰੇਨੁ ਹੋਇ, ਹਾਂ ॥ ਨਿਰਭਉ ਕਹਉ ਸੋਇ. ਹਾਂ ॥ ॥ 
ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਹਿਮਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਦੇ ] 
ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- [॥ 
[ ੧- ਓਹੋ (ਫੇਰ) ਭੈ ਰਹਤਿ ਹੋਣੇ ਕਹੀਦੇ ਹਨ। ਸਿੰਧ $ 
[ ੨- _ ਮੈਂ ਭੀ ਉਸ ਨਿਰਭਉਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਦਰਪਣ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਪਦੇਸੁ ਹੁਕਮੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਚ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਕਰਣੀ ਹੂ 
| ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਅਤੇ ਸ਼ੁਬਦ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
| ਜੀਵਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਸੋਈ' ਪਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ] 
| ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਬਣ ਜਾਂਦਾ [ 
[ ਹੈ- ਸੋ ਨਿਰਭਉ ਜਿਨ ਭਉ ਪਇਆ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੯੦ $ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [॥ 
ਰਿ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ ਰਖੋ, ਸਦਾ ਭੂ 
| ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਰਹੋ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ ਮੰਨਦੇ ਰਹੋ। ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ:- ] 
ਰਿ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ, 

ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੧ ਭੂ 
ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਈਐ, ਹਾਂ ॥ ਪਰਮ ਭੂ 
][ ਪਦੁ ਪਾਈਐ, ਹਾਂ। ਉਆ ਰਸ ਜੋ ਬਿਧੇ, ਹਾਂ । ਤਾ ਕਉ ਸਗਲ ਸਿਧੇ, ਹਾਂ | 
][ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਿਆ, ਹਾਂ ।। ਨਾਨਕ, ਬਡ ਭਾਗਿਆ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ] 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸੰਤ ਪਗ ਧੋਈਐ, ਹਾਂ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈਐ, ਹਾਂ ॥ ਦਾਸਹ [ 
[ ਰੇਨੁ ਹੋਇ, ਹਾਂ ।। ਬਿਆਪੈ ਦੁਖੁ ਨ ਕੋਇ, ਹਾਂ ।। ਭਗਤਾਂ ਸਰਨਿ ਪਰੁ, ਹਾਂ ॥ $ 
|| ਜਨਮਿ ਨ ਕਦੇ ਮਰੁ, ਹਾਂ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਸੇ ਭਏ, ਹਾਂ । ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਿਨ ਜਪਿ ] 
[ ਲਏ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ।।੧।। ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਤੂੰ, ਹਾਂ ॥ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ ਮੂੰ, ਹਾਂ ॥ ਭੂ 
| ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ, ਹਾਂ ॥ ਮਨਹਿ ਅਰਾਧਿ ਸੋਇ, ਹਾਂ ॥ ਨਿਮਖ ਨ 
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| ਵੀਸਰੈ, ਹਾਂ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਸਰੈ, ਹਾਂ ॥ ਗੁਰ ਕਉ ਕੁਰਬਾਠੁ ਜਾਉ, ਹਾਂ 
][ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਪੇ ਨਾਉ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ।੨॥੫॥੧੬੧॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਜਨਮਿ ਨ ਕਦੇ ਮਰਿ ਹਾਂ' ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
॥ ਇਥੇ 'ਨ' ਅੱਖਰ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਵੱਡਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ। ਉਆ ਰਸ=ਉਸ ਰਸ 
| ਵਿਚ। ਬਿਧੇ=ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਗਏ, ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਿਧ=ਸਿਧੀਆਂ, ਸਫਲਤਾਵਾਂ। ਪਗ=ਪੈਰ, ਚਰਨ। 
ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਖੋਈਐ=ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ_ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦਾਸਹ ਰੇਨ=ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ। 
| ਖਿਆਪੈ=ਵਿਆਪਦਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਰਨਿ ਪਰੁ=ਸ਼ੁਰਨੀ ਪੈ। ਅਸਥਿਰੁ=ਅਡੋਲ। ਮੂੰ=ਮੈਨੂੀ' 
][ ਜਨਮਿ=ਜਨਮ ਵਿਚ। ਨ ਮਰੁ=ਨਹੀਂ ਮਰੇਗ। ਸੋਇ=ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਕਿਉ ਸਰੈ=ਕਿਵੇਂ ਸਰ (ਨਿਤ) 
| ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
[| ਅਰਥ: ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ 
। ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵੱਡਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਨਾਮ) ਰਸ (ਅਤੇ ਜਸ) ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਨ੍ਹੇ ਗਏ 
| ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਸਫਲਤਾਵਾਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ ਵਿਚ) ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਵੱਡੇ ਰਿ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ) ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। 

ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸੰਤ (ਗੁਰਾਂ) ਦੇ ਚਰਨ ਧੌਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ 
| ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
| ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਮਨ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨੀ ਪੈਂ ਜਾ। (ਫਿਰ) ਕਦੇ ਵੀ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੈਂਗਾ, 
| (ਨਾ ਹੀ) ਮਰੇਂਗਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਹਚਲ ਹੈ ਗਏ ਰ੍ 
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| ਵਿਚ) ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾ ਦੇ। (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਸੱਜਣ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਭੂ 

| ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਪੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ 

| ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਭੁਲਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਸਾਡੀ) ਕਿਵੇਂ 

| ਨਿਬ਼ੂ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ (ਮੈ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 
ਹ[ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈ) ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੨।੨॥੧੬੧। 


ਹਾਂ. (ਹੇ ਗੁਰੂ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਿਤਰ ਅਤੇ ਸੱਜਣ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ [ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇ ਉਆ ਰਸ ਜੋ ਬਿਧੈ ਹਾਂ ॥ ਤਾ ਕਉ ਸਗਲ ਸਿਧੇ ਹਾਂ॥ 
[ 'ਬਿਧੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸਹਿਮਤੀ ਹੈ. ਪਰ 'ਸਿਧੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਉ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਡ ੧- ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਕਾਰਜ) ਸਿਧ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਿੰਧ 
ਉ ੨- ਉੱਸ ਨੂੰ (ਮਾਨੋ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ, ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਕਾਰਜ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਆਈ ਜਿਸ 
ਤੋਂ ਇਹ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ ਕਿ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜਾਂ 'ਅਪੁਠੇ' ਕੰਮ ਸਿਧੇ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। ਸੋ 'ਸਿਧੇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਸ਼ਕਤੀਆ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਰਬ ਸਿਧ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਭਾਵਕ ਹੈ:- [ 
੧. ਬੁਧਿ ਗਿਆਨੁ ਸਰਬ ਤਹ ਸਿਧਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੫ ਭੂ 
੨. ਸਰਬ ਸਿਧਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ, ਸਤਿ ਭਲਾ ਮਨਾਵਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ਦ੧੮ ਭੂ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਹਰੀ ਜਸ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਭੂ 
ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰੋਸਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਰਖਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ 
ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਤੂੰ. ਹਾਂ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਝੈ ਮੂੰ, | 
ਹਾਂ ॥ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈਐ, ਹਾਂ ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਖਿ ਸੋਈਐ, ਹਾਂ ॥ ਧੀਰਜ ਮਨਿ ਭੂ 
ਭਏ, ਹਾਂ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦਰਿ ਪਏ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸਾਧੂ ਸੰਗਮੇ, ਹਾਂ 
॥ ਪੂਰਨ ਸੰਜਮੇ, ਹਾਂ ।। ਜਬ ਤੇ ਛੁਟੇ ਆਪ, ਹਾਂ ॥ ਤਬ ਤੋ ਮਿਟੇ ਤਾਪ, ਹਾਂ 
॥ ॥ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਆ, ਹਾਂ ।। ਪਤਿ ਰਖੁ ਬਨਵਾਰੀਆ, ਮੋਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਇਹੁ 
ਉ ਸੁਖੁ ਜਾਨੀਐ, ਹਾਂ । ਹਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਮਾਨੀਐ, ਹਾਂ ।। ਮੰਦਾ ਨਾਹਿ ਕੋਇ. ਹਾਂ 
॥ ਸੰਤ ਕੀ ਰੇਨ ਹੋਇ, ਹਾਂ ॥ ਆਪੇ ਜਿਸੁ ਰਖੈ, ਹਾਂ ।। ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੋ ਚਧੋ, 
ਉ ਮੋਰੇ ਮਨਾ ॥੨। ਜਿਸ ਕਾ ਨਾਹਿ ਕੋਇ ਹਾਂ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਇ, ਹਾਂ ॥ 
$ ਅੰਤਰਗਤਿ ਬੁਝੈ, ਹਾਂ ।! ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸੁ ਸੁਝੈ, ਹਾਂ । ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿ ਲੋਹੁ, 
ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ, ਅਰਦਾਸਿ ਏਹੁ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ।॥੩॥੬॥੧੬੨॥ [ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿ. ਨਾਹਿ। 

ਵੁਟਕਲ: ਅੰਤਰਗਤਿ' ਨੂੰ ਨਖੇੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 'ਏਹੁ' ਨੂੰ 'ਏਹੋ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗਮੇ=ਮੇਲ ਵਿਚ। ਸੰਜਮੇਂ=ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਆਪ=ਆਪਾ ਭਾਵ. ਹੰਕਾਗ । 
ਤਾਪ=ਦੁਖ ਕਲੇਸ ਧਾਰੀਆ=ਧਾਰਿ, ਕਰ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਬਨਵਾਰੀਅ=ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ. ਜਗਤ ਦੇ 
| ਮਾਲਕਂ। ਰੇਨੁ=ਚਰਨ ਧੂੜ। ਅੰਤਰਗਤਿ=ਅੰਦਰ ਦੀ ਗੁਪਤ ਅਵਸਥਾ। ਪਤਿਤ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭੁਬੈ 
ਉ ਹੋਏ ਨੂੰ 
ਅਰਥ: ਹਾਂ, ਹੈ ਮਰੇ ਮਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪੈ ਕੇ (ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਤੂੰ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਦੂਜਾ) ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ (ਭਾਵ ਨਜ਼ੁਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ)। (ਜੋ 
| ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਉਹੋ (ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ) ਸਹਜ ਤੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸੀਂਦਾ ਹੈ। | 
॥ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਧੀਰਜ (ਵਾਲੇ) ਹੋਏ ਹ।ਅਰਹਾਉ। 

ਹਾਂ, ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਸੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ (ਅਸੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ) ਪੂਰੇ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਹਾਂ. ਭ 
(ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ)। ਜਦ ਤੋਂ ਆਪਾ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਤੋ) ਛੁਟੇ ਹਾਂ, ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਦੁਖ | 
ਕਲੇਸ਼ (ਸਭ) ਮਿੱਟ ਗਏ ਹਨ। ਹੈ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਧਾਰ (ਮੇਰੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖ | 
ਲੈ 
| ਹਾਂ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਜੋ ਹਰੀ ਕਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ) ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ ਸੁਖ 
ਉ ਨੂੰ (ਅਸਲੀ ਸੁਖ) ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾ ਕਿ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਾੜਾ ਭੂ 
| ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣ ਜਾ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
ਉ (ਨਾਮ) ਚੱਖਦਾ ਹੈ।੨। | 
| ਹਾਂ. ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦਾ ਕੋਈ (ਰਖਿਅਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ (ਰਾਖਾ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਹੈ। ਭੂ 
[ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗੁਪਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਭੂ 
| ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ) ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ | 
| ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੂਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿੱਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ 
ਇ ਜੀ੩1੬(੧੬੨॥ 1 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰਨ ਨਾਲ ਸਹਜ | 
| ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰੇਣ ਦਾ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਅਤੇ 
| ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਲਖਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
| ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਸੱਖਣਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿ ਲੇਹ, ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ, 
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ਅਰਦਾਸਿ ਏਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥' ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਅਰਦਾਸਿ' ਪਦ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਵੀ 'ਇਹ' ਪੜਨਾਵ ਆਇਆ 'ਹ' ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਹੀ 
॥ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਅਰਦਾਸਿ ਏਹੁ' ਸਰੂਪ 
ਉ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਵੀਚਾਰਨ ਜੋਗ ਨੁਕਤਾ ਹੈ। 
ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਇਕਤੁਕਾ ॥ ਓਇ ਪਰਦੇਸੀਆ, ਹਾਂ ।। ਸੁਨਤ 
$ ਸੰਦੇਸਿਆ, ਹਾਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਾ ਸਿਉ ਰਚਿ ਰਹੇ, ਹਾਂ ॥ ਸਭ ਕਉ ਤਜਿ 
$ ਰਹਏ, ਹਾਂ ।। ਸੁਪਨਾ ਜਿਉਂ ਭਏ, ਹਾਂ । ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਿਨਿ ਲਏ ॥੧॥ ਹਰਿ 
॥ ਤਜਿ, ਅਨ ਲਗੇ, ਹਾਂ ॥ ਜਨਮਹਿ ਮਰਿ ਭਗੇ, ਹਾਂ । ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨਿ ਲਹੇ, 
[ ਹਾਂ ॥ ਜੀਵਤ ਸੋ ਰਹੇ, ਹਾਂ ॥। ਜਿਸਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਇ, ਹਾਂ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤੁ [ 
॥ ਸੋਇ ॥੨॥੭॥੧੬੩॥੨੩੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਜਨਮਹਿਂ. ਭਗਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਓਇ ਪਰਦੇਸੀਆ=ਰਹੇ ਪਰਦੇਸੀ (ਮਨਾਂ)। ਜਾ ਸਿਉ=ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ। 
ਉਇ ਰਚਿ ਰਹੇ=ਖੁਭੇ ਰਹੇ। ਸਭ ਕਉ=ਸਭ ਕੋਈ, ਸਾਰੇ। ਤਜਿ ਗਏ=(ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ 
$ ਗਏਏ। ਅਨ=ਹੋਗ ਜਨਮਹਿ=ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਮਰਿ=ਮਰ ਕੇ। ਭਗਹਿ=ਭੱਜਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ 
ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। 
ਅਰਬ: ਹਾਂ. ਹੈ ਪਰਦੇਸੀ (ਮਨਾਂ ਨਿਤ ਮੌਤ ਦੇ) ਸਦੜੇ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਤੈਨੂੰ ਅਜੇ ਹੋਸ਼ ਨਹੀਂ 

ਉਡ ਆਈ ਕਿ)।ਘਰਹਾਉ। 
| ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ) ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ (ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ (ਇਥੇ 
ਹੀ) ਛੋੜ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਮਾਇਆ) ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ 
॥ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆ ਕੇ ਅਲੋਪ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਪਰ) ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਇਆ 
॥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਖੁਭਿਆ)।੧। 
(ਹੈ ਪਰਦੇਸੀ ਮਨ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ (ਧੰਧਿਆਂ ਨਾਲ) ਲਗੇ ਹੋਏ 
0 ਹਨ. (ਉਹ) ਜਨਮਦੇ ਹਨ, ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਜਦੇ (ਭਟਕਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
[ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਸ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਮਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭੂ 
ਇ_ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੀ (ਰਬੀ) ਭਗਤ ਹੈ।੨।੭।੧੬੩।੨੩੨1 
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ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
( ਉ) _ ਓਇ ਪਰਢੈਸੀਆ. ਹਾਂ ॥ ਸੁਨਤ ਸੰਦੇਸਿਆ, ਹਾਂ ॥ 
( ਟਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਓਹ ਸੰਤ ਜਨ ਜੋ ਹੈਨ ਪਰਦੇਸੀ, ਉਨ ਪਾਸ ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਦੇਸਾ ਸੁਨਤੇ ਹਾਂ। ਭਿ. ਸਾਮ ਸਿੰਘ 
(ਓਹ ਪਰਦੈਸੀਆ) ਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ ਸੁਨੋਹੇ ਨੂੰ? (ਭਾਵ ਸੁਨੇਹਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਭੂ 
ਸੁਣ)। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਓਇ (ਜੀਵ ਤੂੰ) ਪਰਦੇਸੀ ਹੈਂ। (ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸੁਨੇਹੇ (ਤੈਨੂੰ ਰੋਜ) ਸੁਣੀਂਦੇ ਹਨ। _[ਸੰਪੋ. ] 

ਨਿਰਣੈ: 'ਓਇ' ਪਦ 'ਉਹ' ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਬੋਧਨੀ ਪਦ ਭੀ ਹੈ। 'ਸੁਨਤ' ਪਦ 
ਭ[[ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਤੂੰ ਸੁਣ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸੁਣ' ਦੇ 
[[ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 'ਸੁਣਿ ਜਾਂ ਸੁਨਿ' ਪਦ ਨਨੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ- 
ਤੂ ਸੁਣਿ ਕਿਰਤ ਕਰੰਮਾ, ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦ 
[| 'ਸੁਨਤ' ਪਦ ਕਾਰਦੰਤਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅੰਤ ਕਿਰਿਆ 4-ਦਿਆਂ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਭੂ 
[[ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 

| ੧. ਸੁਨਡ ਪੇਖਤ ਸੰਗਿ ਸਭ ਕੈ ... ॥ (ਸੁਣਦਿਆਂ. ਵੇਖਦਿਆਂ) ਪਿੰਨਾ ੫੪੭ . 
॥ ੨. ਹਸਤ ਥੈਲਤ ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ॥ (ਹਸਦਿਆਂ ਖੇਡਦਿਆਂ) [ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 
| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸੰਦੇਸਿਆ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਸਦੜੇ' ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 

ਰਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਹੁਚਾ. ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨ 
[[ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੰਦੇਸਾ ਪਦ ਤੋਂ ਸੰਦੇਸੇ ਅਤੇ | 
| ਸੰਦੇਸਿਆਂ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 'ਸਦਾ' ਤੋਂ 'ਸਦੜੇ' ਹੈ। | 
| ਅ) ਜਾ ਸਿਉ ਰਚਿ ਰਹੇ, ਹਾਂ ॥ ਸਭ ਕਉ ਤਜਿ ਗਏ, ਹਾਂ।। 
ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ; 'ਜਿਨ 
| ਪਦਾਰਥੋ ਕੇ ਸਾਬ ਜੀਵ ਰਚ ਰਹੇ ਹੈਂ ਸੋ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਕੋ ਤਯਾਗ ਜਾਤੇ ਭਏ ਹੈ।' | 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜਾ ਸਿਉ' ਸੁਬਦ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਨਾਵ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇ 
॥ ਜਾਂਦੇ ਇਹ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- | 

ਜਾ ਸਿਉ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ, ਓਹ ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਾਵਤ ਹੈ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੮੨੧ 

ਸੋ ਇਥੇ 'ਜਾ ਸਿਉਂ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਮਾਇਆ ਹੈ. ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਸਭ ਕਉ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਸਾਰੇ' ਹਨ। ਊ 
 'ਕਉ' ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਣ 'ਸਭੁ' ਪੜਨਾਵ ਦੇ ਭੱਭੇ ਦਾ ਔਕੜ ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। 
( ਏ) ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਿਨਿ ਲਏ॥ 


੪੪ ੩੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੧੧ 


[ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧- ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਿੰ ਧੋ. ਫਸ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ] 
 ੨- ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 


[ ੩- __ (ਫਿਰ)ਤੂੰ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ(ਦਰਪਣ ] 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਦ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜਿਸੁ' ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਪੜਨਾਵ 


[| ਅਤੇ 'ਜਿਨ' ਬਹੁਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ 'ਜਿਨਿ' ਪਦ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ ] 


[| ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦੀ ਥਾਂ 'ਜਿਸ ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ 'ਜਿਨ' ਪਦ ਸਦਾ ਹੀ 'ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
[ ਨੇ' ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਕੁਝ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਿਥੇ 'ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ' ਪਦ ਦੇ 


ਵਾਰੀ ਇਕਠਾ ਆਇਆ ਹੈ. ਉਥੇ ਇਹ ਭੀ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਅਰਕਾਇਆ ] 


ਰਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 


੧. ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੋਦਨੀ.... ॥ ਜਿਸ (ਪੂ) ਨੇ [ਪੰਨਾ ੭੨੪ | 
੨. ਜਿਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਿਆ ॥ _ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਾਣੀ) ਨੇ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੧ ਤੂ 


੩. ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਰੇ।।(ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ)(ਿੰ ੧੩੬ 
£ ਹਾਂ. 'ਜਿਨ' ਔਕੜ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਰਚਿਤ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ) ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ 'ਜਿਨਿ' ਭੀ ਸੁਬਦ ਹੂ 


| 'ਮਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕਿਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 


(6) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਵਾਸਤੇ. 'ਹੁਕਮੀ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ' ਦੇ ਨਾਲ -ਧਨ ਦਾਰਾ ਸੰਪਤਿ ਸਗਲ [ 


£ 'ਜਿਨਿ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ' ਮਾਨਿ॥ ਜਿਨਿ ਮਾਨਿ-ਨਾ ਮੰਨ। 


( (ਅੰ) ਕਿਸੇ ਅਨਿੱਛਿਤ ਕੰਮ ਦੇ ਹੋਣ ਦਾ ਡਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸੰਭਾਵ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਦੇ ॥॥ 


ਨਾਲ 
ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਜਿਨਿ ਘਟੈ ॥ 

ਜਿਨਿ ਘਟੈ = ਕਿਤੇ ਘਟ ਨ ਜਾਏ ॥ 
ਉਨ ਕੀ ਗੈਲਿ ਤੋਹਿ 'ਜਿਨਿ' ਲਾਰੀ ॥੧॥੩੪॥ 

ਜਿਨਿ ਲਾਗੈ= ਕਿਤੇ ਲੱਗ ਨਾ ਜਾਏ । 


[ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ:- 
1 ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਿਨਿ ਲਏ ਹਾਂ ॥ 


ਰ ਇਕ ਹੋਰ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਾਲ 'ਹਾਂ' ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਉਂ ] 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਅਪਣੇ ਵਲੋਂ ਇਹ ਸੁਧਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਕਤੀ [[ 


| 


੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੧ ੪੬੩ 


ਉਤ ਰੀ 
(ਸਿਰ ਹੱ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਲ ਪਾਠ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨਿ ਲਏ ਹਾਂ' ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ 'ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਜਨ ਲਏ ਹਾਂ' ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਹੈ ਭੂ 
| ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੇ' ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨ] 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਾ ਖੁਭ। ਤੇਰੇ ਤੋਂ 


|| ਸਮਾਨ ਸੀ. ਇਕਨਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਗਏ। ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ 
][ ਸਿਵਾਏ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਰੋਕਤ ਉਪਦੇਸੁ ਨਾਲ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
[ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
]£ ਅੰਦਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਸਿੱਖ ਹੀ ਸੱਚਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੯ ॥। ਬਿਰਥਾ ਕਹਉ ॥ 


॥[ ਕਉਨ ਸਿਉ ਮਨ ਕੀ ॥ ਲੋਭਿ ਗ੍ਰਸਿਓਂ ਦਸਹੂ ਦਿਸ ਧਾਵਤ, ਆਸਾ 
| ਲਾਗਿਓ ਧਨ ਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਖ ਕੈ ਹੇਤਿ ਬਹੁਤ ਦੁਖੁ ਪਾਵਤ, ਸੈਵਕ 
॥ ਕਰਤ ਜਨ ਜਨ ਕੀ ॥ ਦੁਆਰਹਿ ਦੁਆਰਿ ਸੁਆਨ ਜਿਉ ਡੌਲਤ, ਨਹ ਸੁਧ 
ਰਾਮ ਭਜਨ ਕੀ ॥੧॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਖੋਵਤ, ਲਾਜ ਨ ਲੋਕ ਹਸਨ 
| ਕੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਗਾਵਤ, ਕੁਮਤਿ ਬਿਨਾਸੈ ਤਨ ਕੀ 
| ॥੨॥੧॥੨੩੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਉਂ. ਸਿਉਂ. ਦੁਆਰਹਿਂ. ਦਸਹੂੰ. ਜਿਉਂ. ਕਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਥਾ=ਦੁਖਦਾਈ ਹਾਲਤ. ਪੀੜਾ। ਕਹਉ=(ਮੈਂ) ਕਹਾਂ. ਆਖਾਂ ਮੈਂ ਦੱਸਾਂ। 


ਹ 
ਹ 
[ 


$ ਲੋਤਿ=ਲਾਲਚ ਵਿਚ। ਗ੍ਰਸਿਓ=ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਦਸਹੂ ਦਿਸ=ਦਸਾਂ ਪਾਸੈ। ਆਸਾ=ਇੱਛਾ. ਤਾਂਪ। 1 


ਹੇਤਿ=ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। ਧਾਵਤ=ਦੌੜਦਾ. ਭੱਜਦਾ ਹੈ। ਧਨ ਕੀ=ਦੌਲਤ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ) ਦੀ। ਜਨ ਜਨ 


ਕੀ=ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੀ. ਜਣੇ ਖਣੇ ਦੀ। ਦੁਆਰਹਿ ਦੁਆਰਿ=ਦਰ ਦਰ ਤੇ. ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅਗੇ। 


੪੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੧ 


ਸੁਆਨ=ਕੁੱਤਾ। ਡੋਲਤ=ਡੋਲਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਧ=ਖ਼ਬਰ. ਭਾਵ ਹੋਸ। ਅਕਾਰਥ=ਵਿਅਰਗ। ਭੂ 
ਖੋਵਤ=ਖੋਂਹਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਵਾਂਦਾ ਹੈ। ਲਾਜ=ਲਜਿਆ, ਸ਼ੁਰਮ ਹਸਨ ਕੀ=ਹੱਸਣ ਦੀ ਭਾਵ ਮਖੌਲ ਭੂ 
੧ ਉਡਾਉਣ ਦੀ। ਕੁਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਤਨ ਕੀ=ਸਰੀਰ ਦੀ. ਤਨ ਸੰਬੰਧੀ। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਇਸ) ਮਨ ਦੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹਾਲਤ ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਆਖਾਂ? (ਭਾਵ ਕਿਸ ਨੂੰ ][ 
ਸੁਣਾਵਾਂ? ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਨ) ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
[ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਦੌਲਤ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ) ਦੀ ਤਾਂਘ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 1 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਇਹ ਮਨ ਸਰੀਰਕ) ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ] 
| ਹਰੇਕ (ਜਣੇ ਖਣੇ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੱਤਾ ਦਰ ਦਰ ਤੇ (ਪੇਟ ਭਰਨ ਲਈ) ਹੂ 
॥ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਹ ਧਨ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਹਰੇਕ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਲਿਲਕੜੀਆਂ ਕੱਢਦਾ 
[ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਜਨ (ਸਿਮਰਨ) ਦੀ ਕੋਈ ਹੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧॥ ][ 

(ਅਜੇਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਇਹ) ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਂਦਾ ਹੈ, (ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਹਾਸੇ-ਮਖੌਲ ਭੂ 
ਦੀ ਭੀ ਇਸ ਨੂੰ ਰਤੀ ਭਰ) ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ਤੂੰ) ] 
ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਭਾਵ ਗੁਣ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਦੀ ਖੋਟੀ ] 
ਮਤਿ (ਜੋ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ।੨।੧੧੨੩੩। ਹੂ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਨਾਨਕ. ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਿਉ ਨਹੀ ਗਾਵਤ, ਕੁਮਤਿ ਬਿਨਾਸੈ ਤਨ ਕੀ ॥ [| 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਅਤੇ ਸੌਖੇ ਹਨ ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ] 
ਵਿਚ 'ਤਨ ਕੀ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਤਨਕੀ' ਇਕਠਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸੁਤਾਬਦੀ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ] 
ਗਏ ਪਾਠ ਬੋਧ ਸਮਾਗਮ ਸਮੇਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਅਤੇ ਅਰਥ 'ਤਨਕ ਮਾਤਰ ਵਿਚ' ਕੀਤੇ ਗਏ। ਤ 
ਦਲੀਲ ਇਹ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਸੀ ਕਿ 'ਕੁਮਤਿ ਮਨ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਨ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।' [| 


ਕੁਝ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਇਉਂ ਹਨ:- ਹੂ 
੧- ਤਨ ਕੀ ਕੁਮਤਿ- ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ। (ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਊ 
੨- ਤਨ ਕੀ-ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ॥ 
|| ੩- (ਤੇਰੇ) ਵਜੂਦ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। [ਸੰਧੋ ॥ 
[ ੪- _ ਤੇਰੀ ਇਹ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕੇਗੀ। ਦਿਰਪਣ ਅਤੇ ਫਸ. ਭਰ 


ਨਿਰਣੈ: ਜੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਤਨ ਕੀ' ਵਖਰਾ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਭੂ 
[ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਕੀ. ਧਨ ਕੀ. ਭਜਨ ਕੀ. ਹਸਨ ਕੀ, ਦੇ ਨਾਲ 'ਤਨ ਕੀ' ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ, 'ਤਨਕੀ' ਦਾ ਭੂ 
| ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ 'ਤਨਿਕ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਥੋੜਾ ਜਿਹ। ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਭੂ 
ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ 'ਤਨਕ' ਤੋਂ 'ਤਨਕੀ' ਸ਼ਬਦ ਬਣਾ ਕੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਰੱਖੇ ਹਨ ਕਿ 'ਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ 
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][[ ਜਸ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ, ਤੇਰੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਤਨਕ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ।' ਹਿੰਦੀ ਜਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
][ ਤਾਸ਼ਾ ਵਿਚ 'ਤਨਕੀ' ਕੋਈ ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਕ ਚੁਟਕੀ ਵਿਚ ਕੁਮਤਿ ਦਾ ਦੂਰ ਹੋਣਾ ਕਿਵੇਂ 
। ਸੰਭਵ ਹੈ? ਇਹ ਕੋਈ ਜਾਦੂਗਰੀ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਮਨ ਦੀ ਕੁਮਤਿ ਇਕ ਚੁਟਕੀ ਵਿਚ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੁੰਦੀ 
[ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪੈਣੀ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੱਥ 'ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 


[ ਮੈਲਾ. ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ' (ਪੰਨਾ ੫੫੦) ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਇਸ 
[ ਤਨ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ। ਪਰ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਰਾਜਾ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
( ਰਈਅਤ ਵੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਵੱਖੋ ਵਖਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਨ ਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ 
ਦਾ ਕੋਈ ਹੱਦ ਬੰਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਤਨ ਕੀ ਕੁਮਤਿ ਕਿਹੜੀ ਹੈ? ਤਨ ਦੀ ਭੁਖ ਤਨ ਦੀ ਭੁਖ ਕੀ ਹੈ? 
[ ਤਨ ਦੇ ਸੁਖ ਤਨ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕੀ ਹੈ? ਮਾਇਆ। ਸੋ ਇਹ ਸਾਰੀ ਕੁਮਤਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ 
। ਨਾਲ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਕੁਮਤਿ ਕੇਵਲ ਮਨ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਤਨ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਹ ਵਿਦਿਅਕ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਜੇ ਤਨ 


| ਨਾਲ ਕੁਮਤਿ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਉਂ ੍ 
॥ ਨਾ ਆਖਦੇ- __ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਰਿਆ, ਇਸ ਜਗੁ ਮਹਿ ਆਇ ਕੈ. ੍ 


ਕਿਆ ਤੁਧੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ॥! ਪਿੰਨਾ ੯੨੧ 
ਸੋ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੁਮਤਿ ਅਤੇ ਸੁਮਤਿ ਦੋਵੇਂ ਅੰਸ਼ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਉਦੋਂ 


| ਮਿਟੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਜਦੋਂ ਜੋਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸਾਧੋ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਹਿਓਂ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਚੰਚਲ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸੰਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ. ਯਾ ਤੇ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੯ 


[ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਮੋੜ ਮਨ ਦੀ ਦਰਦ ਭਰੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ 'ਲੋੜ ਲਹਰਿ ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ॥' 
[ (ਪੰਨਾ ੧੧੯੬) ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰੂ 
| ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਨਹੀਂ. ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ॥ 
][ ਜੁਗਤੀ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 'ਆਪਸ ਕਉ ਦੀਰਘੁ ਕਰਿ ਜਾਨੈ. ਅਉਰਨ ਕਉ ਲਗ ਮਾਤ।' ਵਾਲਾ ਭੂ 
][ ਵਰਤਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਨਾਨਕ ਮੂਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੈਸਾਰੁ॥ ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ 
| ਉਪਜੈ. ਸੇ ਤਨੁ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰ॥' (ਪੰਨਾ ੧੩੨੮) ਦੀ ਵਿਲਖਣ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨੂੰ ਉਸਾਰਿਆ ਅਤੇ 
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| ___ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਤਨ ਕੀ ਕੁਮਤਿ' ਦੀ 
[ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਕੁਮਤਿ ਨੂੰ ਹਰਿ ਜਸ ਰਾਹੀਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੇਰ ਰਹੇ ਹਨ। ] 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ [| 
[| ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਉਤਰਿ ਅਵਘਟਿ ਸਰਵਰਿ ਨਾਵੈ ।। ਬਕੈ | 
[[ ਨ ਬੋਲੈ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ ।। ਜਲੁ ਆਕਾਸੀ, ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਰਸੁ ਸਤੁ ਝੋਲਿ, | 
[[ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਸੁਨਹੁ ਅਭ ਮੋਰੇ ।। ਭਰਿਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ][ 
[[ ਰਹਿਆ ਸਭ ਠਉਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸਚੁ ਬ੍ਰਤੁ ਨੇਮੁ, ਨ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਵੈ ॥ ][ 
[ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ, ਕਰੋਧੁ ਜਲਾਵੈ ॥ ਗਗਨਿ ਨਿਵਾਸਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਵੈ ॥ ] 
ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥ ਸਚੁ ਮਨ ਕਾਰਣਿ ਤਤੁ ਬਿਲੋਵੈ ॥ ] 
ਸੁਭਰ ਸਰਵਰਿ, ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥ ਜੈ ਸਿਉ ਰਾਤਾ, ਤੈਸੋ ਹੋਵੈ । ਆਪੇ ਕਰਤਾ ॥ 
ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ ।੩॥। ਗੁਰ ਹਿਵ ਸੀਤਲੁ, ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਵੈ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ॥ 
| ਬਿਡੂਤ ਚੜਾਵੈ ॥ ਦਰਸਨੁ, ਆਪਿ ਸਹਜ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ][ 
| ਨਾਦੁ ਵਜਾਵੈ ।੧੪॥ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਰਾ ।। ਤੀਰਥੁ ਮਜਨੁ, | 
][ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ਥਾਨੁ ਮੁਰਾਰਾ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰਾ ] 
[[ ॥੫॥ ਰਸਿ ਰਸਿਆ, ਮਤਿ ਏਕੈ ਭਾਇ ।। ਤਖਤ ਨਿਵਾਸੀ, ਪੰਚ ਸਮਾਇ ॥ ][ 
| ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥ ਅਵਿਗਤ ਨਾਥੁ, ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਇ ॥੬॥ 
ਜਲ ਮਹਿ ਉਪਜੈ, ਜਲ ਤੇ ਦੂਰਿ ।। ਜਲ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ] 
। ਕਿਸੁ ਨੇੜੈ, ਕਿਸੁ ਆਖਾ ਦੂਰਿ । ਨਿਧਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦੇਖਿ ਹਦੂਰਿ ॥੭॥ ] 
| ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥। ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਫੁਨਿ ਹੋਇ ॥ ਸੁਣਿ ] 
॥ ਭਰਥਿਰ, ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ, ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥ ] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਤਰਿ=ਉਤਰ ਕੇ. ਹੇਠਾਂ ਲਹਿ ਕੇ (ਸੰ ਪੋ. ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
[[ 'ਉਤਰ ਦਿਸ਼ਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ)। ਅਵਘਟਿ=ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਤੋਂ। ਸਰਵਰਿ=ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨਾਵੈ=ਨਹਾਉਂਦਾ. ਭੂ 
[ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ) ਹੈ। ਬਕੈ ਨ ਬੋਲੈ=ਫਜੂਲ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ, ਬਕਬਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਸੁੰਨਿ=ਅਫੁਰ ਭੂ 
][_ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਵੈ=ਸਮਾਅ (ਟਿਕ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਕਾਸੀ=ਆਕਾਸ਼ੁ ਵਿਚ। ਰਸੁ ॥ 
[£ _ਸਤੁ=ਸ਼ਾਂਤ ਰਸ। ਝੋਲਿ=ਹਿਲਾ ਕੇ. ਵਿਰੋਲ ਕੇ। ਅਭ ਮੋਰੇ=ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ। ਭਰਪੂਰਿ=ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ। 
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][ ਧਾਰਿ ਰਹਿਆ=ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਭ ਠਉਰੇ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਬ੍ਰਤੁ ਨੇਮੁ=ਬਿਨਾਂ ਅਹਾਰ ਰਹਿਣ ਦੇ ਭੂ 
|| ਨੇਮ) ਗਗਨਿ=ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਪਾਰਸੁ=(ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਪਾਰਸ। ਪਰਸਿ=ਛੁਹ (ਭੇਟ) ਕੇ। ॥ 
| ਕਾਰਣਿ=ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। ਬਿਲੋਵੈ=ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ। ਸੁਭਰ=ਨੱਕਾ ਨੱਕ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਹਿਵ=ਹਿਮ, 
][ ਬਰਫ। ਬਿਭੂਤ=ਸੁਆਗ। ਚੜ੍ਹਾਵੈ=(ਸਰੀਰ ਤੇ) ਮਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਦੁ=ਵਾਜਾ, ਸ਼ੁਬਦ। ਸਾਰਾ=ਸਾਰ, ਸ੍ਰੇਸ਼ ਭੂ 
][ ਮੁਰਾਰਾ=ਮੁਰਾਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ। ਰਸਿਆ=(ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਏਕੈ ਭੂ 
| ਭਾਇ=ਇਕ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਪੰਚ=ਪੰਜ (ਚੋਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ)। ਅਵਿਗਤ=ਅਵਿਅਕਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ 
| ਪ੍ਰਤੂ। ਉਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਿ ਗੁਣ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਪ੍ਰਭੂ। ਭਰਥਰਿ=ਹੇ ਭਰਥਰੀ!। 
[ ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ॥ 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ) ਉਤਰ ਭੂ 
[ ਕੇ (ਸਤਿ ਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਬਕਬਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, (ਸਗੋਂ [ 
। ਹਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਵੇ) ਜਲ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਫੁਰ [॥ 
| ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ)ਸਤ ਰਸ ਨੂੰ ਝੋਲ ਕੇ ਵੱਡਾ(ਆਤਮਿਕ)ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧॥ [॥ 
। (ਹੈ ਜੋਗੀ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ । ਪਰਮਾਤਮਾ ] 
। ਭਰਪੂਰ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 1 
(ਹੈ ਜੋਗੀ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਵਰਤ ਤੇ ਨੇਮ (ਨਿਰੋਲ) ਸੱਚ ਹੈ (ਉਸਨੂੰ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ | 
। ਸਤਾਉਂਦਾ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗਗਨ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਗੰ 
][ ਦੁਆਰ) ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਾਰਸ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਛੁਹ (ਭੇਟ) ਕੇ ਭੂ 
ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ ਹ 
॥ (ਉਹ ਮਨੁਖ) ਮਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ (ੂਠ ਅਤੇ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਰਿੜਕਦਾ (ਭਾਵ 
][ ਵਿਰੋਲਦਾ ਹੈ) । (ਫਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ) ਨੱਕੋ-ਨੱਕ ਭਰੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਭੂ 
| ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. (ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪਾ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ (ਉਹ) ਲੀਨ [| 
|[ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਮ 
][ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ | 
] ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਰਫ (ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਠੰਢਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) 8 
|[ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜੋਗੀ) ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ] 
|[ ਮਾਨੋ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ [| 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਵਿਚ ਜੋਗ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ] 
1 ਦਾ ਨਾਦ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪। ਭਿ 
| ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਵੱਡਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ਰਸ (ਪੀ ਰਿਹਾ 
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॥ ਹੈ)। ਗੁਰੂ (ਬਾਣੀ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਦਾ (ਧਾਰਨਾ ਮਾਨੋ ਉਸ ਦਾ) ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਜਿਸ 
ਨੇ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਥਾਨ (ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ). (ਉਹ ਮਾਨੋ ਆਪਣੀ 
ਜੀਵ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਣ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ॥੫॥ 
(ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ. (ਜਿਸ ਦੀ) ਮਤਿ ਇਕ ਭੈ 
( ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ), ਉਹ ਤਖਤ ਨਿਵਾਸੀ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਪੰਜ (ਗਿਆਨ 
॥ ਇੰਦਰੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । (ਉਸ ਨੇ ਜਿਤਨੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੈ (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਭੂ 
[ਰਜਾ ਅੰਦਰ (ਕਮਾਈ ਹੈ)। (ਉਹ)ਅਵਿਅਕਤ ਨਾਥ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ) ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੬। ਊ 
(ਕੌਲ ਫੁੱਲ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਪਾਣੀ (ਦੇ ਅਸਰ) ਤੋਂ ਦੂਰ (ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ) ਊ 
[ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਲ (ਰੂਪੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਦੁਆਰਾ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ [ 
। (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਅਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਆਖਾਂ । (ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਗੁਣਾਂ ਭੈ 
ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ॥੭॥ 

(ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਮੈਨੂੰ) ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ) । ਭੂ 
ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀਂ ਨਾਨਕ (ਜੋ) ਵੀਚਾਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
(ਉਹ) ਸੁਣ, ਮੇਰਾ (ਜੀਵਨ) ਆਧਾਰ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਹੈ ॥੮॥੧॥ ਹੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉਤਰਿ ਅਵਘਟਿ ਸਰਵਰਿ ਨਾਵੈ ॥ 
ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ : 
੧ __ ਉਤਰ (ਦਿਸ਼ਾ) ਵਿਚ ਜੋ ਸਰੋਵਰ (ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ) ਰਾਹ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰੇ) । (ਸੰਪ 


੨ ਔਖੀ ਘਾਟੀ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ) ਤੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਸਤ-ਸੰਗ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਹਾਵੇ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸੰ. ਪੋ. ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਿ 'ਜੋਗੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਯਾਤਰਾ ਕੈਲਾਸ਼ ਭੂ 
ਅਤੇ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਅੱਪੜ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਧਰ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਅੰਕ ੧ ਵਿਚ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਡਾਢੇ ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਵਾਲਾ ਸਰੋਵਰ ਜੋ ਉਤਰ ਦਿਸ਼ਾ ਵਲ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ---' ਨੂੰ ਮੁਖ ਭੂ 
ਰਖਿਆ ਹੈ। ਵਿਆਕਰਣ ਤੌਰ ਤੇ 'ਉਤਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਤਰ ਕੇ. ਲਹਿ ਕੇ' ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭੂ 
ਉਤਰ ਦਿਸ਼ਾ ਵਾਲੇ ਭੀ । ਪਰ ਇਥੇ ਉਤਰ ਕੇ, ਲਹਿ ਕੇ. ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁ-ਗਿਣਤੀ ਨੇ 'ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਤੋਂ ਉਤਰ ਕੇ' ਸਤਿ-ਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਨਹਾਵੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸੁਭਰਿ ਸਰਵਰਿ ਸੈਲੂ ਨ ਧੋਵੈ ॥ 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਮੈਲੁ ਨ' ਨੂੰ 'ਮੈਲੁਨ' ਜੁੜਵਾਂ ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ: 
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|| ੧. __ਲਬਾ ਲਬ ਭਾਵ ਸੁਭ ਗੁਨੋ ਕਰ ਪੂਰਨ ਸਤ ਸੰਗ ਜੋ ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਤਿਸ ਮੋ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਆਦਿਕ ਭੂ 
ਰਿ ਮਲੋ ਕੋ ਧੋਇ ਡਾਲੇ। [ਫਸ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ ॥ 
੍ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੈਲੁ ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੱਲੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਅਨ- 
 ਗਿਣਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਮਲੀਨਤਾ । ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ 
ਜਿਵੇਂ 'ਮਗੁ ਨ' ਨੂੰ ਮਗੁਨ, 'ਬੰਧੁ ਨ' ਨੂੰ 'ਬੰਧਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਇਥੇ ਵੀ ਮੈਲੁ ਨ' ਨੂੰ 'ਮੈਲੁਨ' ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ 'ਮੈਲੁਨ' ਸ਼ਬਦ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 'ਮੈਲੁ' ਤਤਸਮ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਲਲੇ ਨੂੰ 
ਮੂਲਿਕ ਔਂਕੜ ਹੈ। 

ਸ਼ਬਦਾਰਥ ,. ਸੰ. ਪੋ. ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਮੈਲੁ ਨ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਅਰਥ 
ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਕਈ ਵਾਰ ਅਨਵੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਠੀਕ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁਣਿ ਭਰਥਰਿ' ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਰਬਰੀ ਜੋਗੀ ਹਿਤ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛੇ ਸਨ । 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਰਸ ਭੂ 
ਮਾਣਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
| ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ. ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
॥ ਜੀ ਦਾ ਧਰਮ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਧਰਮ ਨਹੀਂ. ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਧਰਮ ਹੈ । ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮ 
ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਾਇਆ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਵਾਰ ਅਤੇ ਪਰ- 
ਕਿਰਤੀ ਨੂੰ ਛੋੜਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ । ਗਿਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ 
ਜੀਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ। 

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ. ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ ।। 
ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੮ 

ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਬਨ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਜਾ 
ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਵਿਚਾਰਨਾ ਇਹੋ ਹੀ ਅੰਤਰਿ-ਗਤਿ ਤੀਰਥ ਉਤੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਪੂਜਾ ਦਾ ਥਾਨ ਵੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ। ਅਨ ਛੋੜ ਕੇ ਕੰਦ ਮੂਲ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹੇ । ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਉਸ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੋਵੇ. ਅਜਿਹੇ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਭੁਖ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਦੀ ਸਦਾ ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਸਭਿ ਜਪ ਸਭਿ ਤਪ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਉਝੜਿ 
| ਭਰਮੇ, ਰਾਹਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੈ, ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੈ, 
][ ਮਾਥੇ ਛਾਈ ॥੧॥ ਸਾਚ ਧਣੀ ਜਗੁ ਆਇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ ਛੂਟਸਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ] 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਗੂ ਮੋਹਿ ਬਾਧਾ ਬਹੁਤੀ ਆਸਾ ॥ ][ 
][ ਗੁਰਮਤੀ, ਇਕਿ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥। ਤਿਨ ] 
| ਕਉ ਨਾਹੀ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸਾ।੨। ਜਗੁ ਤ੍ਰਿਅ ਜਿਤੁ, ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ [ 
| ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਲਗਿ, ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ,ਬਾਜੀ ॥ 
| ਹਾਰੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ।।੩।। ਬਾਹਰਹੁ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ] 
| ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਮੁਕਤੁ, ਲੋਪੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਏ ।। ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ | 
। ਜਲਾਏ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ, ਸਦ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਏ।।੪।। ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ, ਠਾਕਿ ] 
| ਰਹਾਏ ॥। ਸਿਖ ਸੰਗਤਿ ਕਰਮਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭੂਲੋ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ | 
][ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੰਜੋਗਿ ਮਿਲਾਏ ॥੫॥। ਰੂੜੌ ਕਹਉ, ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ ॥ ] 
][ ਅਕਥ ਕਥਉ, ਨਹ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ ਸਭ ਦੁਖ, ਤੇਰੇ ਸੂਖ ਰਜਾਈ ।। ਸਭਿ ] 
][ ਦੁਖ ਮੇਟੇ ਸਾਚੈ ਨਾਈ ॥੬॥ ਕਰ ਬਿਨੁ ਵਾਜਾ, ਪਗ ਬਿਨੁ ਤਾਲਾ ॥ ਜੇ 
| ਸਬਦੁ ਬੁਝੈ, ਤਾ ਸਚੁ ਨਿਹਾਲਾ ।। ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ, ਸਭੇ ਸੁਖ ਨਾਲਾ ॥ ਨਦਰਿ ] 
][ ਕਰੇ, ਰਾਖੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥੭॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੂਝੈ,ਆਪੁ ਗਵਾਵੈ ।। ਬਾਣੀ ਬੂਝੈ 
[[ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ਏਕ _ਲਿਵਤਾਰਾ । ਨਾਨਕ, ਧੰਨੁ ] 
॥[ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥੮॥੨। | 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਇ, ਬਾਹਰਹੁਂ. ਹਉਮੈ. ਅੰਦਰਹੁ. ਕਹਉਂ ਅਤੇ ਕਬਉਂ । ਚ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਊਝੜਿ-ਔਝੜ ਵਿਚ. ਕੁਰਾਹੇ ਤੇ । ਰਾਹਿ-(ਠੀਕ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਬਿਹੂਣੇ-ਸਖਣੇ ][ 
[ । ਮਾਥੇ-ਮੱਥੇ (ਭਾਵ ਸਿਰ) ਉਤੇ । ਛਾਈ-ਸੁਆਹ । ਧਣੀ-ਮਾਲਕ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਭੂ 
][ (ਮਮਤਾ) ਵਿਚ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਤ੍ਰਾਸਾ-ਡਰ । ਤ੍ਰਿਅ ਜਿਤੁ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਜਿੱਤਿਆ ਹੋਇਆ। ਹਿਤਕਾਰੀ- ਭੂ 
][ ਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਲਗਿ-ਲਗਕੇ, ਫਸਕੇ । ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਕਰਣੀ-ਨਿੱਤ ਦਾ ਆਚਰਨ । ਸਾਰੀ- 
[ ਸ੍ਰੈਸਟ । ਕਹੇ ਕਹਾਏ-ਕਹਿੰਦਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ । ਲੇਖਾ-ਪੋਚਾ । ਜਲਾਏ-ਸਾੜੇ ਭੂ 
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ਹ । ਧਾਦਤੁ-ਦੌੜ ਦੇ (ਮਨ) ਨੂੰ । ਠਾਕਿ-ਰੋਕ ਕੇ । ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ । ਸੰਜੋਗਿ-ਸੰਜੋਗ ਅਨੁਸਾਰ । ਰੂੜੋ- ਭੂ 
][ ਸੁੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਹਉ-(ਮੈ) ਆਖਾਂ । ਕਥਉ-(ਮੈ) ਕਥਾਂ. ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ । ਰਜਾਈ-ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ । 11 
| ਨਾਈ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਕਰ-ਹੱਥ । ਪਗ-ਪੈਰ । ਤਾਲਾ-ਤਾਲ । ਨਿਹਾਲਾ-ਵੇਖਦਾ(ਦੀਦਾਰ) ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
][ ਹੈ। ਅਪੁ-ਹਉਮੈ. ਹੰਕਾਰ। 
ਅਰਥ : (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁਖ) ਸਾਰੇ ਜਗ, ਸਾਰੇ ਤਪ (ਸਾਧਦਾ ਹੈ). ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੁਤਰਾਈ 
[ (ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ) ਔਝੜ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਜੀਵਨ ਦੇ ਠੀਕ) 
[ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਪਿਆ । (ਜੀਵਨ ਜਾਚ) ਸਮਝੇ (ਅਤੇ ਕਮਾਏ) ਬਿਨਾ (ਕੋਈ ਵੀ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ 
| ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਮਨੁਖ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ 
( ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਕਰਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ॥੧॥ 
[. (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ) ਜਗਤ (ਪਸਾਰਾ) 
ਬਣਦਾ (੩) ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ. ਉਹ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰੰ 
(ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀਆਂ ਆਸਾਂ (ਧਾਰ ਕੇ) ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈ । ਕਈ ਭੂ 
ਇਕ (ਅਜਿਹੇ ਵੀ ਹਨ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈਕੇ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਜਗਤ ਤੋਂ) ਉਦਾਸ (ਉਪਰਾਮ) ਭੂ 
[ ਹੈ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਪਿਆਹੈ। (ਸੋ 
ਅਜਿਹੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ) ਜਮ ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ ਨਹੀਂ ਰਹੀ (ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ॥੨॥ ਤੂ 
ਜਗਤ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਜਿਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਤਰ (ਦੇ ਮੋਹ) ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਇਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । (ਇਉਂ ਜੀਵ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਰਤਨ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵਨ) ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਬੈਠਾ ਹੈ। (ਹਾਂ. ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਸੇਵਾ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ) ਕਰਣੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ) ॥੩॥ 
ਰ (ਰੈਸਟ ਕਰਣੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁਖ) ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਹੀ ਹਉਮੈਂ ਦੀ (ਗੱਲ) ਕਹਿੰਦਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
| ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ (ਉਹ ਹਉਮੈ ਤੋ) ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦਾ) ਲੇਪ ਨਹੀਂ 
ਲਾਉਂਦਾ । (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ 
ਸਦਾ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ॥੪॥ 
(ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਦੌੜਦੇ (ਮਨ) ਨੂੰ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਲੋਂ) ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ) ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
॥ (ਆਪਣੀ) ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁਖ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਜੰਮਦਾ, ਮਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸੰਜੋਗ ਦੇ (ਨੇਮ) ਅਨੁਸਾਰ (ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ 
[ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
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] (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਅਤੀ) ਸੁੰਦਰ ਹੈਂ (ਜੇ ਮੈ ਆਖਾਂ (ਤਾਂ ਮੈਥੋਂ) ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਤੂੰ) ਕਥਨ | 
[ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ (ਜੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਬਾਰੇ) ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ (ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਊਂ 
[ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਤਰੇ ਭੁਲਿਆੰ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ (ਆ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਿਆਂ 


[ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਸੁਖ (ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


[ (ਜਿਵੇ) ਹੱਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਜਾ (ਨਹੀਂ ਵਜਦਾ), ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਾਲ ਨਹੀਂ (ਪੂਰੇ ਜਾ ਸਕਦੇ) ] 
| (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੋ (ਮਨੁਖ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਬੁਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸੱਚ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸੱਚ ]ੂ 
| (ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਉਸ ਸੱਚ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੀ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) [ 


ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ) ਰਖਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 


ਰ੍ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਭੂ 

ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਲੀਨ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਕੇਵਲ ਇਕ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ (ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ) ਲਿਵ ॥ 
[ ਲਾਈ (ਰੱਖਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਸੱਚਾ ਭੂ 


ਸਾਹਿਬ) ਧੰਨ ਹੈ ॥੮॥੨॥ 
ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਉ) ਸਭ ਦੁਖ ਤੇਰੇ ਸੂਖ ਰਜਾਈ । 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਤੈ 
੧. ਤਾਂ ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਸਚਯ ਕਰ ਕਿ ਤੇਰੇ ਕੋ ਸਭ ਸੁਖ ਸਭ ਦੁਖ ਉਸ ਰਜਾਈ ਦੀ ਆਗਯਾ 
ਮੇਂ ਹੈ। ਫਿ ਸ. 
੨. ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਹੋ ਗਏ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਭੂ 


| ਤੇ. ਸਾਰੇ ਦੁਖ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ (ਘੱਲੇ ਹੋਏ) ਹਨ (ਤੇ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ (ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਦੇ 


ਹਨ। [ਸੰਧੋ, 
1 ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰਿਯਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ 'ਰਜਾਈ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਹੇ ਰਜਾਈ !' ਦੇ ਰੂਪ ਭੂ 
[[ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ 'ਹੇ ਰਜਾਈ ! ਸਭ ਦੁਖ ਸੁਖ ] 
ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈਨ' । ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦੁਖਾਂ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਭੂ 
ਭੂ ਆਪ ਹੈ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵ 'ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਭੈ 
| ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ' ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੁਲਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਭੂ 
[ ਆ ਘੇਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚੱਲਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ, ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਢੁਕਵੇਂ ਊ 


[ਅਰਥ ਹਨ। 
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| ਅ) ਨਾਨਕ ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ।। 


][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

][ ੧. ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਵਾਰਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ । [ਸੰ ਪੋ 

| ੨__ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਉਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਮੁਬਾਰਿਕ ਹੈ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਭੀ ਸੋਹਣਾ ] 
ਰਿ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


[॥ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਵਾਰਣਹਾਰ' ਅਤੇ 'ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ' ਸ਼ਬਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਲਈ 
ਭੂ ਹੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ : 


੧. ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ।। [ਪੰਨਾ ੩੪੯ 
੨. _ ਐਸੋ ਹੈ ਰੇ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੩ 


[[ ਹਨ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ' ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੀਂਗਾਰਨ ਅਤੇ 

[ ਸਵਾਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ : 

। ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ਸੀਗਾਰਿ ਸਵਾਰਨਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੪ 
ਸੋ. ਨੰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
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ਰਿ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ ਅਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਬਿਬਰਜਿਤ ਹਨ । ਇਸ [| 

॥ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ 'ਖੰਡੇ ਧਾਰ' ਮਾਰਗ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ | 
|| ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਭੰਭਲ ਡੂਸੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਧੀਆਂ, ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਭੂ 
| ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾਈ ਬੈਠੇ ਹਨ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ | 
][ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
[| ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੀ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ [| 

ਜਗਤ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦਾ ਐਸ਼ਵਰਜ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਹਨ । ਜੋ ਕੋਈ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ] 
[[ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ । ਇਸ ਬਿਖ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਨਾਮ ] 
॥॥ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਚੋਂ ਜੇ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਅੰਸ਼ । 
॥ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ ਇਹ ਕਿਰਿਆ ਉਪਰੋਂ-੨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ । ੍ 
| 'ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਲ ਚੁਕ ਬੋਲਦੇ. ਭੀ ਖਰੇ ਹਰਿ ਭਾਣੇ' ਦਾ ਸੰਕਤੇ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ-ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ 

[ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ 

| ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ, ਸੁਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।_ 
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| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਏ, 1 
| ਨਾਮ ਧਿਆਏ. ਸਵਾਰਣਹਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਭਰ 
ਜਨਮ ਜਿੱਤ ਲਵੇ । ਇਹ ਜਗਤ ਸਦਾ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਭੂ 
ਉ ਜੀਵ ਅਸਥਿਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 1 
ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੈ. 
ਲਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਇ ਜੀਉ॥ 
ਗੁਰੁ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਹਰਿ ਰਸਕਿ ਰਸਾਏ. 
ਹਰਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਚੋਇ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੭ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥( ਲੋਖ ਅਸੰਖ, ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਮਾਨੁ ।( ਮਨਿ 
| ਮਾਨਿਐ ਸਚੁ ਸੁਰਤਿ ਵਖਾਨੁ । ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਾਰੁ । ਲੇਖ 
ਭ ਅਸੰਖ ਅਲੇਪੁ ਅਪਾਰੁ ।!੧।। ਐਸਾ ਸਾਚਾ, ਤੂੰ ਏਕੋ ਜਾਣੂ।। ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ 
$ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ।੧।ਰਹਾਉ।। ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਜਗੁ ਬਾਧਾ ਜਮਕਾਲਿ ।। ਬਾਂਧਾ $ 
ਛੂਟੈ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਰਾਲਿ ॥ ਗੁਰੁ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਲਿ ।। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਭੂ 
$ ਨਿਬਹੀ ਤੁਧੁ ਨਾਲਿ ॥੨॥ ਸਬਦੁ ਮਰੈ ਤਾਂ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਅਚਰੁ ਚਰੈ, 
$ ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ, ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਤ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ।੩।। ਜਿਨਿ ਧਰ ਸਾਜੀ ਗਗਨ ਅਕਾਸੁ ।। ਜਿਨਿ ਸਭ ਭ 
ਉ ਥਾਪੀ, ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ ਕਿਸੈ ਨ ਪੂਛੇ 


॥ ॥੫॥ ਜਗੁ ਬੰਦੀ, ਮੁਕਤੇ ਹਉ ਮਾਰੀ ॥ ਜਗਿ ਗਿਆਨੀ, ਵਿਰਲਾ ਆਚਾਰੀ [ 
[ ॥ ਜਗਿ ਪੰਤਿਤੁ, ਵਿਰਲਾ ਵੀਚਾਰੀ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ, ਸਭ ਫਿਰੈ | 
$ ਅਹੰਕਾਰੀ।੬॥ ਜਗੁ ਦੁਖੀਆ, ਸੁਖੀਆ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਜਗੁ ਰੋਗੀ ਭੋਗੀ, 
ਗੁਣ ਰੋਇ ।। ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ਊ 
॥੭॥ ਮਹਘੋ ਮੋਲਿ ਭਾਰਿ ਅਫਾਰੁ । ਅਟਲ ਅਛਲੁ ਗੁਰਮਤੀ ਧਾਰੁ ॥। ] 
ਉ ਤਾਇ ਮਿਲੈ, ਭਾਦੈ ਭਇਕਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥੮॥੩। 
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| ਪਦ ਅਰਥ : ਅਸੰਖ-ਅਨਗਿਣਤ । ਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ ॥ ਵਖਾਨ-ਵਖਿਆਨ । ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ-ਮੂੰਹ | 
][ ਜ਼ਬਾਨੀ ਜਮ੍ਹਾਂ ਖੁਰਚ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਭਾਰੁ-ਬੋਝ । ਲੇਖ-ਬਿਆਨ । ਅਲੇਖੁ-(ਹਿਸਾਬ) ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਭੂ 
|[ ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) । ਜਮ ਕਾਲਿ-ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ । ਸਮਾਲਿ-ਯਾਦ ਕਰਕੇ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਹਲਤਿ 1 
( ਪਲਤਿ-ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਨਿਬਹੀ-ਨਿਖ੍ਹੇਗਾ ਭਾਵ ਸਾਥ ਦੇਵੇਗਾ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਭੂ 
ਅਚਰੁ-ਜੋ (ਵਸਤੂ) ਖਾਧੀ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਧਰ-ਧਰਤੀ । ਗਗਨੁ-ਆਕਾਸ਼ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ । 1 
][ ਬਾਧੀ-ਰਚੀ । ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ-ਰਚ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ । ਨਿਰੰਤਰ-ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ । ਪੁਰੁ-ਭਰਿਆਂ ॥ 
[॥ ਹੋਇਆ । ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਥਾਹ ਸਾਗਰ । ਬੰਦੀ-ਕੈਦ ਵਿਚ । ਮੁਕਤੇ-ਅਜ਼ਾਦ । ਹਉਮੈਂ 
। ਮੇਰੀ । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਆਚਾਰੀ-ਸੱਚੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਵਾਲਾ. ਸੁਧ ਕਰਣੀ ਵਾਲਾ । ਗੁਣ ਰੋਇ- ਭੂ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਰੋਂਦਾ ਹੈ । ਪਤਿ-ਇੱਜ਼ਤ । ਖੋਇ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਮਹਘੇ ਮੋਲਿ-ਮਹਿੰਗੇ ਮੁਲ ਨਾਲ । 
[1 ਭਾਰਿ-ਤੋਲ ਵਿਚ । ਅਫਾਰੁ-ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਵੱਡਾ । ਧਾਰੁ-ਧਰ । ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ । ਭਇਕਾਰੁ-ਭਉਂ 
 'ਚ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 


ਅਰਥ : (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ) ਅਨ-ਗਿਣਤ ਲੇਖ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ (ਆਪਣੇ 


ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਦਿਆ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ (ਹੀ ਪੱਕਾ ਕੀਤਾ ਹੈ) । (ਅਸਲੀ) ਵਖਿਆਨ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮਨ 
ਹ[ ਮੰਨਣ (ਪਤੀਜਣ) ਨਾਲ ਸੱਚ (ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ ਵੱਸਦਾ ਹੈ) । ਕਥਨੀ ਨਾਲ, 
ਹੂ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ (ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਅਤੇ) ਪੜ੍ਹ ੨ ਕੇ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਉਣ ਨਾਲ (ਸਿਰ ਉਤੇ) ਭਾਰ (ਹੀ ਚੜਦਾ ਭ 
| ਹੈ) । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਰੇ) ਅਨ ਗਿਣਤ ਲੇਖ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਲੇਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਹ) । 
ਬੇਅੰਤ ਹੈ ॥੧॥ 


(ਹੈ ਭਾਈ ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਅਲੇਖ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਤੂੰ 


ਇਕੋ (ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ) ਜਾਣ । (ਬਾਕੀ ਜਿਤਨਾ ਜਗਤ ਹੈ ਉਸ ਲਈ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾਂ (ਅਵੱਸ ਹੈ. ਤੂੰ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ (ਬੁੱਝ) ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


(ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੈ. ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹ ਰਖਿਆ ਹੈ। 


॥ (ਪਰ ਇਹ ਜਗਤ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਛੁਟ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ (ਸਭ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਕੋਈ) ਹੋਰ (ਦਾਤਾ) ਨਾ ਲੱਭਦਾ ਫਿਰ । (ਗੁਰੂ) ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
[ ਨਿੱਬ੍ਹੇਗਾ ॥੨॥ ੍ 

1 (ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇਗਾ ਤਾਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ) । 

| ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਲਏਗਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਚਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ) ਸਾਧ ਲਵੇਗਾ ਤਾਂ ਉ 

(ਮਾਇਆ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵੇਗਾ । (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਲਵੇਗਾ (ਉਹ) ਭੂ 

ਹਮ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । (ਜੋ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸੱਚ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਬਿਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਊ 
(ਸਮਾ ਜਾਵੇਗਾ ॥੩॥ 


8੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੩ 


ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਰਚੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ. (ਉਹ) 
ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਭੀ (ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਫਿਰ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ (ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪ 
ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ (ਸਲਾਹ) ਨਹੀਂ ਪੁਛਦਾ, (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੪॥ _ ਭੂ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ $ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਭੂ 
॥ ਵਿਚ) ਲਾਲ ਅਤੇ ਹੀਰਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈਂ (3) ਸਚ ਸਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਥਾਹ (ਸਾਗਰ) ਹੈਂ । (ਹੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਜੀਵ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਭ 
ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਤੂੰ ਹੀ ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਇਕੋ (ਆਪ ਹੀ) ਵਜ਼ੀਰ ਹੈਂ ॥੫॥ ੍ 
(ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਬੰਦੀ (ਕੈਦ) ਵਿਚ ਹੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੈ (ਉਹ 
॥ ਹੀ ਅਸਲ ਵਿਚ) ਮੁਕਤੇ ਹਨ । ਜਗ ਵਿਚ (ਅਖੌਤੀ) ਗਿਆਨੀ (ਬਹੁਤ ਹਨ ਪਰ) ਸਚੀ ਰਹਿਤ 
| ਰਹਿਣੀ ਵਾਲਾ (ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ (ਗਿਆਨੀ) ਹੈ । ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ 
॥ ਮਿਲ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਹੰਕਾਰੀ ਹੋਈ (ਭਟਕਦੀ) ਫਿਰਦੀ ਹੈ ॥੬॥ 

(ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਦੁਖੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਜਨ ਹੀ ਸੁਖੀ ਹੈ । (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ 
(ਵਿਕਾਰਾ) __ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣਾਂ (ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਰੋਗੀ ਹੈ ਭੂ 
ਅਤੇ ਰੋਂਦਾ (ਫਿਰਦਾ) ਹੈ । (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਆਪਣੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ 
ਮਰਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਵੇ ਉਹ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੭ 

ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ) ਮਹਿੰਗੇ ਮੁਲ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਮਰਣ ਕਬੂਲ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤ ਕਬੂਲ ਕਰਨ 
॥ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਤੋਲ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ 
॥ ਨਹੀਂ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ) ਪੱਕਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਨ ਛਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਧਾਰ । ਨਾਨਕ ਨਿਮਾਣਾ (ਇਹ) ਵਿਚਾਰ ਦੱਸਦਾ ॥ 
ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ (ਨੇਮ) ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੈ-ਅਦਬ ਵਿਚ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ॥੮॥੩॥ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਰੇ ਅਨ-ਗਿਣਤ ਲਿਖਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਲੇਖ ਲਿਖਦੇ ਹਨ । ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਲਿਖਣਾ ਕੋਈ ਮਾੜੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਇਸ ਉਤੇ ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ) 
॥ ਕਰਨਾ ਮਾੜਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗਰਬ ਕਰਕੇ ਮਨੁਖ ਦੇ ਗੁਣ ਗਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਫੋਕਟ ਲੇਖਣੀ. ਹਉਮੈ ਦੀ 
॥ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਕਥਨੈ ਕਹਣਿ ਨ ਛੁਟੀਐ, ਨਾ ਪੜਿ ਪੁਸਤਕ ਭਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੩ ੪੭੭ ਭੂ 
'ਪੜਿ ਪੜਿ ਗਡੀ ਲਦੀਅਹਿ ........ ' ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਤੱਤ ਹ 

ਕਢਿਆ ਹੈ- 'ਨਾਨਕ ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ. ਹੋਰ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ।' ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
| ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੇ ਲੇਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 'ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹ 
ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪੜਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । . 
1 ਹਾਂ. ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦਾ ਦ੍ਰਵ ਜਾਏ. ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ | 
| ਫਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਉਠਿਆ ਨਾਦ, ਲੇਖ, ਵਖਿਆਨ, ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੋਵੇਗਾ । 
][ ਜਿਥੇ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਹਰਿ ਪੁ. ਹਰਿ ਲਿਖੁ. ਹਰਿ ਜਪਿ. ਹਰਿ ਗਾਉ. ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ 
| ਉਤਾਰੀ ॥(_ ੬੬੯) ਨਾਲ ਠੰਡਾ ਠਾਰ ਹੋਵੇਗ ਉਥੇ ਹੋਰ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਠੰਢ ਊ 
| ਪਹੁਚਾਏਗਾ । ਲਿਖਣਾ ਅਤੇ ਬੋਲਣਾ ਮਤਿ ਤੀਕ ਸੀਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਲੇਖ ਅਤੇ ਅਸੀਮ ਹੈ । 
| ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ | 
ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਪਰ ਖਲਕਤ ਵਿਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਿਦਵਾਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
[ ਹੋਵੇਗਾ । 


੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੀ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਭਾਵ ਜੁਬਾਨੀ ਜਮ੍ਹਾ ਖੁਰਚ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਉਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੰਵਰਦਾ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ | 
| ਬਣਦਾ । ਇਸ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰੀ ਵਿਦਿਆ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ. ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਡ 
ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਖਦੀ ਹੈ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ ਤੇ ਨਿਰਾ ਕਥਨੀ- 
ਬਦਨੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੋਧਿਆ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਏਕੁ ਮਰੈ, ਪੰਰੈ ਮਿਲਿ ਰੋਵਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਜਾਇ, 
। ਸਬਦਿ ਮਲੂ ਧੋਵਹਿ ।! ਸਮਝਿ ਸੂਝਿ ਸਹਜ ਘਰ ਹੋਵਹਿ ।। ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ । 
ਸਗਲੀ ਪਤਿ ਖੋਵਹਿ ॥੧॥ ਕਉਣੁ ਮਰੈ, ਕਉਣੁ ਰੋਵੈ ਓਹੀ ॥ ਕਰਣ 
ਕਾਰਣ, ਸਭਸੈ ਸਿਰਿ ਤੋਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵੈ ਦੁਖੁ ਕੋਇ ॥ 
[ ਸੋ ਰੋਵੈ, ਜਿਸੁ ਬੇਦਨ ਹੋਇ ।। ਜਿਸੁ ਬੀਤੀ, ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ।। ਆਪੇ ਕਰਤਾ 
ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ, ਤਾਰੇ ਤਰਣਾ ॥ ਜੈ ਜਗਦੀਸ, ਪਰਮ ਭੂ 

ਗਤਿ ਸਰਣਾ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥ ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਬੁ, ਸਬਦਿ ਭ 
ਭੈ ਤਰਣਾ ॥੩॥। ਨਿਰਭਉ ਆਪਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੂਤਕੁ ਜਗਿ 
॥ ਛੋਤਿ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਨਸੈ. ਕਿਆ ਕਹਿ ਰੋਤਿ॥ ਜਨਮਿ ਮੂਏ, ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ 
॥ ਸਰੋਤਿ।੪।। ਮੂਏ ਕਉ, ਸਚੁ ਰੋਵਹਿ ਮੀਤ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਰੋਵਹਿ, ਨੀਤਾ ] 


੬੨===੩੩=੬੬੩੦੦= ਤਣ ====== 
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| ਨੀਤ ।। ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਰਹਰਿ, ਸਹਜਿ ਸੁਚੀਤ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪਉ, ਕਿਸਨ ਊਂ 
| ਪਰੀਤਿ । ੫ ॥। ਭੀਤਰਿ ਏਕੁ. ਅਨੋਕ ਅਸੰਖ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਬਹੁ ਸੰਖ 
[ ਅਸੰਖ ।। ਬਿਨੁ ਤੈ ਭਗਤੀ, ਜਨਮੁ ਬਿਰੰਥ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਮਿਲਿ ] 
। ਪਰਮਾਰੰਥ ।। ੬ ।। ਆਪਿ ਮਰੈ, ਮਾਰੇ ਭੀ ਆਪਿ ॥ ਆਪ ਉਪਾਏ, ਥਾਪਿ $ 
| ਉਥਾਪਿ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ, ਜੋਤੀ ਤੂ ਜਾਤਿ ॥ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ, ਮਿਲਣੁ ] 
| ਨਹੀ ਭ੍ਰਾਤਿ ॥ ੭ ॥ ਸੂਤਕੁ. ਅਗਨਿ ਭਖੈ ਜਗੁ ਖਾਇ ॥ ਸੂਤਕੁ, ਜਲਿ | 
[ ਬਲਿ ਸਭ ਹੀ ਥਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੂਤਕਿ ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ।। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ] 
[ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ।। ੮॥੪॥ [| 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰੋਵਹਿਂ, ਧੋਵਹਿੰ ਹੋਵਹਿਂ. ਖੋਵਹਿਂ_ ਗਾਵਹਿ. ਤ੍ਰਾਂਤਿ ਅਤੇ ਥਾਇਂ । ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਪੰਚੇ-(ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭਾਈ. ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਪੁਤਰ ਆਦਿ) ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ । ਸਹਜ ਹੂ 
| ਘਰਿ-ਸਹਿਜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਖੋਵਹਿ-ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਓਹੀ-ਉਸ ਨੂੰ । ਸਭਸੈ ਸਿਰਿ-ਹਰੇਕ ਦੇ ][ 
ਉ ਸਿਰ ਉਤੇ । ਕੋਇਕੋਈ । ਬੇਦਨਾਪੀੜ, ਦੁਖ । ਜਿਸ ਬੀਤੀ-ਜਿਸ ਦੇ (ਸਿਰ ਉਤੇ) ਬੀਤੀ । ਭਗਤਿ ] 
ਭਉ ਸਰੋਤਿ-ਤਗਤੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ । ਪਰਹਰਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਸੁਚੀਤ-ਸੁਚੇਤ । ਸਉਪਉ-ਸਮਰਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਉ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਅਸੰਖ-ਅਨ ਗਿਣਤ । ਬਿਰੰਥ-ਵਿਅਰਥ । ਉਪਾਏ- 
ਉ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਪਰਮਾਰੰਥ-(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਵਡਾ ਮਨੋਰਥ । ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ-ਬਣਾਂ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਊ 
ਉ ਜੋਤੀ-ਹੇ ਜੋਤਿ (ਰੂਪ) ਪ੍ਰਭੂ ! ਭ੍ਰਾਤਿ ਭਟਕਣਾ, ਭਰਮਣਾ । ਸੂਤਕੁ-ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਦੀ ਅਖੌਤੀ ਭਿਟ। ਊ 
ਉ ਸੁਤਕਿ-ਭਿਟ ਕਰ ਕੇ । ਪੀਜੈ-ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ੍ 
ਇੰ ਅਰਥ : (ਜਦ) ਇਕ (ਮਨੁਖ) ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ) ਪੰਜ (ਸਾਕ ਤਾਵ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਬੰਧੀ) ] 
ਊ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ । (ਪਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ (ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
[ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਧੋ ਲੈਦੇ ਹਨ, । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਦੁਆਰਾ (ਤੱਤ 
ਉ ਦੱਸਤੂ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਕੇ ਸਹਜ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਜਾ ਟਿਕਦੇ ਹਨ । (ਪਰ 
ਊ ਕਈ ਮਨੁਖ) ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾਂ (ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਰਿ 


| ਹਨ।੧1 


(ਹੇ ਮਨ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਉਹ ਕਰਣ ਕਾਰਣ (ਸਮਰਥ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ 
ਉਤੇ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ (ਸਿਰ ਤੇ ਵੀ ਖੜ੍ਹਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ) । ਕੌਣ ਮਰਦਾ ਹੈ (3) ਕੌਣ ਮੋਏ ਹੋਏ ਨੂੰ (ਓਇ ] 
ਓਇ ਕਰਕੇ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ 'ਨਹ ਕਿਛੁ ਜਨਮੈ. ਨਹ ਕਿਛੁ ਮਰੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੩ ੪੭੯ 


( ॥ ਅਪਨ ਚਲਿਤ ਆਪਿ ਹੀ ਕਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਰੇ ਹੋਏ (ਆਦਮੀ ਦੇ) ਦੁਖ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਨਹੀ) ਰੋਂਦਾ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੀ (ਮਰੇ ਭੂ 
| ਹੋਏ ਨੂੰ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰਹ ਆਪਣੀ (ਕੋਈ) ਪੀੜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਵਾਪਰਦੀ ਊ 
[ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਰਜ਼ਾ) ਸਮਝਦਾ ਹੋਇਆ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਆਪ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਜੋ) ਊ 
॥ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ) ॥੨॥ 
1 (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜੀਵਤ (ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਨਾ ਹੀ (ਅਸਲੀ ਮਰਨਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਤਾਰੇ (ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ | 
| ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਆਖਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ) ਹੇ ਜਗਦੀਸ਼ਾਂ (ਤੇਰੀ) ਬੂ 
| ਜੇ ਹੋਵੇ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ ਪਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮ-ਗਤੀ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ 
| ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ ਰੂਪ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੈ (ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ ( 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਭੂ 
ਊ ਇਕ ਰਸ (ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ) । (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੂਤਕ (ਇਕ ਭਰਮ ਊ 
[ ਭਰੀ) ਭਿੱਟ ਹੈ । ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਰ ਕੇ (ਜਗਤ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਰੋਵੇ ? 
(ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਰੋਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ) ਜਨਮ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 1੪। 
1 (ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਜਿਹੇ) ਮੋਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਸਚ-ਮੁਚ (ਉਸਦੇ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਮਿੱਤਰ ਰੋਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ 
ਹਨ) ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ (ਜੋ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ) ਨਿੱਤ ਰੋਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਜੋ 
[ ਜੀਟ) ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁਚੇਤ (ਹੋ ਕੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੋ). (ਉਹ ਆਪਣਾ) 
ਇ ਤਨ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੫। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਅਨੇਕ ਅਤੇ ਅਨ-ਗਿਣਤ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੈ। 
£ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਵੀ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਹਨ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਭੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
$ (ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਮਨੋਰਥ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ॥੬॥ 
| (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਆਪ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਮਾਰਦਾ ਭੀ ਆਪ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ) 
ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭਾ) ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰੀ) ਜੋਤਿ ਤੋਂ (ਅਨੇਕਾ) ਜਾਤੀਆਂ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈਆਂ ਹਨ) । 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਣ (ਲਈ ਕੋਈ) ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ।੭ ! 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਸਾੜਦੀ) ਖਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੂਤਕ ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚ 
੍ ਼ੁਸ਼ਕ ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੂਤਕ (ਦੇ ਭਰਮ) ਵਿਚ (ਪੈ 
ਕੇ ਜੀਵ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਸੂਤਕ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਇਕੋ 
ਰਸਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਰਹੇ ॥੮॥੪॥ | 


੪੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੩ 


ਰਿ ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਸੋਝੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਸਨਬੰਧੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਰਰੋਂ ਰੋਂਦੇ, ਪਿਟਦੇ ਅਤੇ ] 
ਸਿਆਪਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਟਲ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ][ੰ 
[ਰਾਜ਼ੀ ਰਹਦਿ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਸਹਜ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ] 
[ ਦੇ ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ 'ਮੁਏ ਕਉ ਰੋਵੇ ਦੁਖੁ ਕੋਇ ॥ ਸੋ ਰੋਵੈ ਜਿਸੁ ਬੇਦਨ ਹੋਇ ॥' ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾ ] 
॥ ਤੇ ਮਾਨੋ ਇਕ ਕਟਾਖਸ਼ ਹੈ । ਮਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁਖ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਵੇਖਕੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਂਦਾ । ਉਸ ਬਾਰੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਰ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੀ ਬੀਤੀ ਹੈ ? ਮੋਏ ਹੋਇ ਦੀ ਭੂ 
ਅਣਹੋਂਦ 'ਚ ਅਥਵਾ ਵਰਤਮਾਨ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਗੋਚੇ. ਇਸਤ੍ਰੀ. ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਜਾਂ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਹੂ 
੍ ਵਾਪਰਦੇ ਹਨ ਉਸਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਸਬੰਧੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇਹਨ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ][ 

ਅਨੁਸਾਰ ਮਰੇ ਦੇ ਪਿਛੋਂ ਰੋਣਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ : 


੧. ਰੋਵਣ ਵਾਲੇ ਜੇਤੜੇ ਸਭਿ ਬੰਨਹਿ ਪੰਡ ਪਰਾਲਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੫ ਭੂ 

੨. ਧੰਧਾ ਪਿਟਿਹੁ ਭਾਈ ਹੋ ਤੁਮ ਕੂੜ ਕਮਾਵਹੁ ॥ | 

੍ ਓਹੁ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤਹੀ. ਤੁਮ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੮ ਹੂ 
'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ : ਰਿ 
ਮਤ. ਸੈ ਪਿਛੇ ਕੋਈ ਹੋਵਸੀ, ਸੋ ਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਭਾਇਆ ।। [ਪੰਨਾ ੬੨੩ ਭੂ 


'ਖ਼ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਿਆ, ਸੈ ਪਿਛੈ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥' 
ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਮੌਤ ਤੋਂ ਚਿੰਤਤ ਨਹੀਂ ਭ 
ਹੁੰਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਿ 
ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਸੂਤਕ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ]ੂ 
ਵਿਚ 'ਜੇ ਕਰਿ ਸੂਤਕੁ ਮੰਨੀਐ, ਸਭ ਤੈ ਸੂਤਕ ਹੋਇ ॥' ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਨਚੋੜ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ: ਭੂ 
ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਲਰੀ ਜਾਇ ॥ | 
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੨ 


ਰਿ ਸੋ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਰੱਬੀ ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ] 
ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ੍ 


ਰਿ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੈ, ਸੁ ਪਰਖੇ ਹੀਰਾ ॥ ਏਕੁ ] 
ਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤਾਰੇ, ਗੁਰ ਪੂਰਾ ॥। ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ, ਮਨ ਤੇ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੧॥ ਐਸਾ | 
[ ਸਾਹੁ, ਸਰਾਫੀ ਕਰੈ ॥ ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ, ਏਕ ਲਿਵ ਤਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੂੰਜੀ 
ਨਾਮੁ, ਨਿਰੰਜਨ ਸਾਰੁ ॥-ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਚਿ ਰਤਾ, ਪੈਕਾਰੁ ॥ ਸਿਫਤਿ ਸਹਜ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੪ ੪੮੧੪ 


[[ ਘਰਿ, ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ।੨॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ, ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਰਾਮ ] 
][ ਨਰਾਇਣੁ, ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਵਾਟ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥੩।। ਕੰਚਨ 
| ਕਾਇਆ, ਜੋਤਿ ਅਨੂਪੁ ।। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਦੇਵਾ, ਸਗਲ ਸਰੂਪੁ ॥। ਮੈ ਸੋ ਧਨੁ 
|| ਪਲੀ, ਸਾਚੁ ਅਖੂਟੁ ।੪॥ ਪੰਚ ਤੀਨਿ ਨਵ ਚਾਰਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਧਰਣਿ ਗਗਨੁ, | 
। ਕਲ ਧਾਰਿ ਰਹਾਵੈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਉ, ਉਲਟਿ ਪਰਾਵੈ ॥੫॥ ਮੂਰਖੁ ਹੋਇ, ਭ 
| ਨ ਆਪੀ ਸੂਝੈ ॥ ਜਿਹਵਾ ਰਸੁ ਨਹੀ ਕਹਿਆ ਬੂਝੈ । ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ, ਜਗ [ 
। ਸਿਉ ਲੂਝੈ ॥੬॥ ਉਤਮ ਸੰਗਤਿ, ਉਤਮੁ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ, ਅਵਗਣ ] 
| ਧੋਵੈ ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਸਹਜੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥੭। ਹੀਰਾ ਨਾਮੁ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲੁ ॥। ਭੂ 
| ਮਨੁ ਮੋਤੀ ਹੈ ਤਿਸੁ ਕਾ ਮਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਰਖੈ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥੮॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਖੀਂ ਅਤੇ ਸਿਉਂ । ਹੋ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਹੀਰਾ-ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ ਭਾਵ ਹਰੀ ਹੀਰਾ 'ਹਰਿ ਭੂ 


| ਹੀਰਾ, ਜਨ ਜੌਹਰੀ, ਲੈ ਕੇ ਮਾਂਡੈ ਹਾਟ ।' ਗੁਰੁ ਮਾਨੌ-(ਜੋ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਤੇ-ਮਨ ਤੋਂ । ਮਨ ਭੂ 
| ਧੀਰਾ-ਮਨ ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਐਸਾ ਸਾਹੁ-ਅਜਿਹਾ (ਕੋਈ) ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ । ਸਰਾਫੀ-ਸੋਨੇ [| 
ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਵਪਾਰੀ । ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ-ਸੱੱਚੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਕੇ । ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ । ਸਾਰੁਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । [] 
| ਪੇਕਾਰੁ=ਨਿਆਰੀਆ (ਸੁਆਹ ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਨਿਖਾਰਨ ਵਾਲਾ)। ਸਾਚਿ-ਸੱਚ ਵਿਚ । ਕਹੈ ਕਹਾਏ- 
(ਆਪ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ) ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਵਾਟ-ਰਸਤਾ । ਅਨੂਪੁ-ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ । ਦੇਵਾ- ॥ 
[ ਦੇਵ. ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ । ਪੰਚ-ਪੰਜ ਤਤ । ਤੀਨਿ-ਤਿੰਨ ਗੁਣ । ਨਵ”ਨੌ (ਖੰਡ) । ਚਾਰਿ-ਚਾਰੇ (ਕਟਾ) 
| ਵਿਚ । ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ । ਗਗਨੁ-ਅਸਮਾਨ । ਰਹਾਵੈ-ਰਹਿੰਦਾ, ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਉਲਟਿ-ਉਲਟਾ ਕੇ । 
||! ਪਰਾਵੈ-ਪਰਤਾਵੇ. ਮੋੜਦਾ ਹੈ । ਆਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਬਿਖੁ-ਮਾਇਆ । ਲੂਝੈ-ਝਗੜਦਾ ਹੈ । ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ 
|[ ਹੈ। ਸਹਜੁ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ । ਮਾਲੁ-ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ । ਪਰਧੈ-ਪਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 


ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਜੋ ਅਮੋਲਕ) 


][ ਗੈਰਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਇਕ ਤੱਕਣੀ ਨਾਲ (ਜੀਵ 
][ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਮਨ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋ) ਗੁਰੂ ਹੂੰ 
][ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ) ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 


ਗੁਰੂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸ਼ਾਹ (ਸ਼ਰਾਫ) ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ) ਸਰਾਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੀ) 


|[ ਸੱਚੀ ਨਦਰ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ ਦੀ) ਇਕ ਤਾਰ ਲਿਵ (ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 


੨੩੭੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੪ 


ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ | 
[ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ) ਪੂੰਜੀ ਬਣਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਸਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਿਆਰੀਆ (ਪੁਰਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ । ਭੂ 
ਸਿਫਤ ਅਤੇ ਸਹਜ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਜਿਥੇ) ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ (ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਇਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ) ॥੨॥ 
] (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਆਪਣੀ) ਆਸ਼ਾ ਅਤੇ ਮਨਸਾ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
(ਉਹ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪ) ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ) ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਭੈ 
| (ਜੀਵਨ) ਰਸਤਾ (ਰੱਬੀ) ਮਹਿਲ, (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 1 
(ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਕਾਇਆ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨੂਪ ਭੂ 
ਉ ਜੋਤਿ ਦਾ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਜੋਤਿ ਵਿਚ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਭੈ 
ਉ (ਵਿਸ਼ਦ ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਉਹ (ਨਾਮ) ਧਨ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ] 
ਉ ਅਤੇ ਕਦੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)॥੪॥ [1 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪੰਜਾਂ (ਤੱਤਾ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ, ਨੌ ਖੰਡਾਂ (ਅਤੇ) ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਸ਼ਕਤੀ (ਠੀਕ ਥਾਂ ਉਤੇ) ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਦਾ 
ਡ ਹੈ। (ਉਹ) ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ ਉਲਟਾ (ਪਰਤਾ) ਕੇ (ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ) ਠਹਿਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੫॥ 
| (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰੂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਉਹ ਜਾਣੋ) ਮੂਰਖ ਹੈ । (ਉਸ ਦੀ) 
ਰਸਨਾ ਵਿਚ ਰਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । (ਵਿਸੇ ਰੂਪ) ਭੂ 


ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਜਗਤ ਨਾਲ ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਰਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਜਨਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਮਨੁਖ ਇਕ) ਉਤਮ (ਪੁਰਖ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੁਣ ਭੂ 

ਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ) ਲਈ ਦੌੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਦੀ (ਮੈਲ) ਨੂੰ ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਤੇ 

ਉ ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਹਜ (ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ॥੭॥ 

| (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀਰਾ, (ਜਵਾਹਰ ਅਤੇ ਲਾਲ ਹੈ) । (ਜੋ) ਮੋਤੀ (ਵਾਂਗੂ ਸੁੱਚਾ ਹੈ ਨਾਮ) ਉਸ ਭੂ 

ਭਉ _(ਸ੍ਰੇਸਟ ਜਨ) ਦਾ ਮਾਲ (ਮਤਾ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਊ 

॥ ਸਰਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਪਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਿਹਾਲ (ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) ।੮।੫ 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਅਤੇ ਮਿਹਰ ਦਾ 

ਸਦਕਾ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਉਤੇ ਸਿਦਕ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ 
ਲਿਆਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ ਰਾਸਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ : 

ਰਿ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਹੈ, ਸਿਖ ਦੇਇ ਹਰਿ ਰਾਸੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੯ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੪ ੪੮੩ 


੍ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਖਦਾਈ ਨਦਰ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵਸੀਲਾ ਬਣਦੀ ਹੈ । 
॥ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ 'ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੂ' ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਵਿਚ 
][ ਕਿਰਿਆਸ਼ੀਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਜਾਣੋ ਬੇ-ਮੁਖ ਅਤੇ ਮੂਰਖ ਹੈ । 

ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਉਤਮ ਸੰਗਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 


| ਵਸਦਾ ਹੈ । ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਦੀ ਲਾਗ ਵੀ ਉਥੋਂ ਹੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਲਗਾਤਾਰ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ | 


( ਦੀ ਘਾਲ ਜਦੋਂ ਥਾਇਂ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ । ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਜਗਿਆਸੂ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 

ਰਤਨੁ ਜਵੇਹਰੁ ਲਾਲੂ ਹਰਿ ਨਾਮਾ. 

ਗੁਰਿ ਕਾਢਿ ਤਲੀ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੦ 


£ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਹਸਤਖੇਪ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ, ਮਨਿ ਮਾਨੁ ॥ 


| ਰਹਾਉ ।। ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਥਾਨਿ ਸੁਥਾਨਿ ॥ ਤੀਨ ਭਵਨ, ਨਿਹਕੇਵਲ 
| ਗਿਆਨੁ ॥। ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੁ ।।੨॥। ਸਾਚਾ ਹਰਖੁ, ਨਾਹੀ ਤਿਸੁ 


। ਸੋਗੁ ॥॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨੁ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਭੋਗੁ ॥ ਪੰਚ ਸਮਾਈ, ਸੁਖੀ ਸਭੁ ਭੂ 
| ਲੋਗੁ ।੩॥। ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ, ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ।। ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਸੋਈ ॥ | 


। ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਵੈ ।। ਹੁਕਮੋ 
| ਵਰਤੈ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਪੂਰਾ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥੫॥ ਬਾਲਕ 
| ਬਿਰਧਿ ਨ ਸੁਰਤਿ ਪਰਾਨਿ ॥ ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ, ਬੂਡੈਂ ਅਭਿਮਾਨਿ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, 


| ਕਿਆ ਲਹਸਿ ਨਿਦਾਨਿ ॥੬॥ ਜਿਸ ਕਾਂ ਅਨੁ ਧਨੁ. ਸਹਜਿ ਨ ਜਾਨਾ ॥ | 


|| ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ, ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥ ਗਲਿ ਫਾਹੀ, ਬਉਰਾ ਬਉਰਾਨਾ ॥੭॥ 


| ਸ਼ੂਡਤ ਜਗੁ ਦੇਖਿਆ, ਤਉ ਡਰਿ ਭਾਰੀ ।। ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੇ ॥ ] 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੇ ॥੮॥੬॥ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਪਰਖ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਭੂ 


। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮਹਲੀ ਮਹਲੁ ਪਛਾਨੁ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਨੁ ਭ 
$ ॥੧॥ ਐਸੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੪ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮਾਨੁ-(ਅਨੰਦ) ਮਾਣ । ਮਹਲੀ- ਭੂ 
ਮਹਲ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ । ਮਹਲੁ-ਘਰ, ਸਰੂਪ । ਸੁਰਤਿ-ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ । ਨੀਸਾਨੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ, ਰਾਹਦਾਰੀ । 
 ਐਸੇ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਵੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰਨ ਨਾਲ । ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਥਾਨਿ-ਥਾਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) । ਸੁਥਾਨੁ-ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ । ਭੂ 
ਰ ਨਿਹਕੇਵਲ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਪਛਾਨੁ-ਸਮਝ । ਹਰਖੁ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗੁ-ਚਿੰਤਾ । ਭੋਗੁ-ਭੋਜਨ । ਪੰਚ-ਪੰਜ 

(ਵਿਕਾਰ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਡ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ) । ਸਮਾਈ-ਸਮਾਅ. ਮੁਕਾਅ ਦੇਵੇ । ਸਗਲੀ-ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
[ ਵਿਚ) । ਢਾਹੀ-ਢਾਹ ਕੇ । ਉਸਾਰੇ-ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮੇ-ਹੁਕਮ ਹੀ । ਪਰਾਨਿਪ੍ਰਾਣੀ (ਨੂੰ) । ਭਰਿ ਭੂ 
 ਜੋਬਿਨ-ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਸਮੇਂ । ਬੂਡੈ-ਡੁਬਦਾ ਹੈ । ਅਤਿਮਾਨਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਕਿਆ ਲਹਿਸ-ਕੀ ਲੈਂਦਾ 
 ਹੈ। ਨਿਦਾਨਿ-ਅੰਤ (ਮਰਨ) ਸਮੇਂ । ਅਨੁ ਧਨੁ-ਅਨਾਜ ਅਤੇ ਦੌਲਤ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਭੂ 
॥ ਬਉਰਾ ਬਉਰਾਨਾ-ਝਲਾ, ਬਉਰਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬੂਡਤ-ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ । ਡਰਿ ਭਾਗੇ-ਡਰ ਕੇ ਭੂ 
ਉ ਤਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਭੂ 
ਉ ਵਿੱਚ (ਇਸ ਦਾ ਰੰਗ) ਮਾਣ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਹਲ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਪਛਾਣ । ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ. ਇਹ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ॥੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਤਗਤੀ ਵਿਚਾਰੀ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(ਗੁਰਮੁਖ, ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਥਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਭੂ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਨ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਪਵਿੱਤਰ (ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਥੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

(ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ 
ਨੇੜੇ) ਕਦੇ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ (ਜਾਂਦੀ) । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਪੀਂਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਹਾ 
ਰਸ (ਇਹ ਪਦਾਰਥ) ਭੋਜਨ (ਛਕਦਾ ਹੈ) । (ਜਦ) ਪੰਚ ਕਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਦੀ) ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇ 
(ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਜਾਣ ਤਾਂ) ਸਾਰਾ ਲੋਕ ਸੁਖੀ (ਦਿਸਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ॥੩॥ ੍ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜਿਹਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ) ਤੇਰੀ ਭੂ 
| ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਹੈ । (ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
$ ਉਹ ਪ੍ਰਤੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਜੋੜ (ਮੇਲ) ਕੇ ਵਿਛੋੜਾ (ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਆਪ (ਸਭ ਕੁਝ) 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੋ ਕਰੇ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਢਾਹ ਕੇ (ਫਿਰ) ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 
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(ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੈਅ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦਾ) ਭੂ 
ਹੁਕਮ ਹੀ ਚਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ॥੫॥ 
(ਜਿਸ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾ ਬਚਪਨ (ਸਮੇਂ. ਨਾ) ਬੁਢੇਪੇ ਵੇਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਹੈ. ਊ 
ਉਹ) ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਬਿਨਾਂ (ਹਰੀ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਮਨੁਖਾ 
ਜੀਵਨ ਦਾ) ਕੀ (ਲਾਹਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ ? ॥੬॥ 
ਰਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਅੰਨ ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਮਨੁਖ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਹਜ ਬੂ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ. (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) ਫਿਰ ਬੂ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਤਾਉਣਾ ਪਿਆ । (ਉਸ ਦੇ) ਗਲ ਵਿਚ (ਜਦ ਮੌਤ ਦੀ) ਫਾਹੀ (ਪਈ ਰਹੀ ਤਾਂ ਉਹ) ਭ 
ਝਲਾ ਬਉਰਾ (ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ) ॥੭॥ 
(ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਡੁਬਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ (ਉਹ) ਡਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਜਾ 
ਪਏ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਰੱਖ ਲਏ ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਗਏ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ | 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਵੱਡਭਾਗੇ ਹੋ ਗਏ ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਜਾ ਲੱਗੇ 
॥੮॥੬॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਬਿਆਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਊ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖ ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂ 
ਇ ਸਖਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬੇ ਹੋਏ, ਭਰਮਾ ਵਿਚ'ਭੁਲੇ ਹੋਏ, ਆਸ਼ਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ 
॥ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰ 
॥ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੀ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਹਨ ਜੋ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਜਾ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਗਾਵਹਿ ਗੀਤੇ, ਚੀਤਿ ਅਨੀਤੇ ॥ ਰਾਗ 


ਸੁਣਾਇ, ਕਹਾਵਹਿ ਬੀਤੇ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਮਨਿ ਝੂਠੁ ਅਨੀਤੇ ।।੧।। ਕਹਾ 
ਚਲਹੁ, ਮਨ, ਰਹਹੁ ਘਰੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮਨਾਮਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ, ਖੋਜਤ ਪਾਵਹੁ 
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| ਅਹੰਕਾਰੁ, ਸੁ ਪੀਰਾ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ. ਕਿਉ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥ ਅੰਤਰਿ ] 
| ਨਾਵਣੁ, ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੈ । ਸਾਚ ਸਬਦ 
| ਬਿਨੁ, ਮਹਲੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥੩॥। ਨਿਰੰਕਾਰ ਮਹਿ, ਆਕਾਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥ ਅਕਲ ॥ 
ਕਲਾ, ਸਚੁ ਸਾਚਿ ਟਿਕਾਵੈ ॥। ਸੋ ਨਰੁ, ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੪॥ ਜਹਾਂ ] 
| ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਤਹ ਜਾਉ ॥। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ, | 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੫॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
ਵਸਿਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ॥੬॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਏ, ॥ 


| ਤਾ ਕੋ ਲਾਰੀ ॥ ਹਉਸੈ ਮਾਰੇ, ਸਬਦੇ ਜਾਰੀ ।। ਐਥੈ ਓਥੈ, ਸਦਾ ਸੁਖ ਆਗੈ ]ੂ 


॥॥੭॥ ਮਨ ਚੰਚਲ ਬਿਧਿ ਨਾਹੀ ਜਾਣੈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਮੈਲਾ, ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣੈ | 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥੮॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਰੀ ਕਰੀ | 
[ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ, ] 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ।੯॥ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ, ਆਚਾਰੁ ਪਰਾਤਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭ 
ਬਚਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ।। ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ।੧੦॥੭॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿੰ. ਕਹਾਵਹਿਂ. ਕਹਾਂ. ਕਿਉਂ. ਤਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਬ : ਗੀਤੇ-ਗੀਤ । ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਅਨੀਤੇ-ਨੀਤੀ ਹੀਣ. ਕੁਕਰਮ । ਰਾਗ- 
ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ । ਸੁਣਾਇ-ਸੁਣਾ ਕੇ । ਕਹਾਵਹਿ-(ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ) ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬੀਤੇ-ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਭੂ 
ਮਨ-ਹੇ ਮਨ ! । ਘਰੇ-ਘਰ ਵਿਚ । ਹਰੇ-ਹਰੀ । ਧੀਰਾ-ਧੀਰਜ. ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਊ 
ਮਹਲੁ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ । ਆਕਾਰੁ-ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ । ਅਕਲ-ਬਣਾਵਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਕਲਾ- 
ਸ਼ਕਤੀ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ. ਮੂਲ । ਬਿਧੀ-ਵਿਧੀ. ਤਰੀਕਾ । ਕਰੀ-ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਭੂ 
 _ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਪ੍ਰਗਾਸ-ਚਾਨਣ । ਆਚਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਆਚਰਨ । ਪਰਾਤਾ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਰਿ 

ਅਰਬ : ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ (ਉਤੋਂ ੨ ਸੋਹਣੇ) ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਭੂ 
ਕੁਕਰਮ ਹਨ। (ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਰਾਗ ਸੁਣਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਤਾਈ) ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਥਵਾ ਭੂ 
ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਲੰਘੇ ਹੋਏ (ਭਾਵ ਪਰਮ ਪਦ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ) ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੂ 
[ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਝੂਠ ਅਤੇ ਨੀਤੀ ਹੀਣ (ਕੁਕਰਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ॥੧॥ ੍ 

ਹੇ ਮਨ! 0 ਸਿਤ 1011108102110117. 
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[ ਹੋਏ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰਜੀਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਜਦੇ ੨ ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੋਗੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


(ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਮੋਹ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਭ 
ਲਬ ਲੋਭ ਅਹੰਕਾਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ). ਉਹ ਪੀੜ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰਦੀ ਹੈ) । ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਬੂ 
ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ॥੨॥ 
ਰ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਇਸ਼ਨਾਨ (ਕਰੇ ਉਹ) ਸੱਚ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਦਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
| (ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ॥੩॥ [ 
ਰ ਜੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਹੈ (ਇਹ) ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਜੀਵ) ਬਨਾਵਟ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਕਲਾ ਰੂਪ (ਕਰਤਾਰ ਦੇ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਟਿਕਾਂਦਾ ਬੂ 
ਡ ਹੈ. ਉਹ ਮਨੁਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ॥੪॥ | 
| (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਥੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਜਾਉ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) 
ਕੰਮ ਕਰੋ । ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਇਆਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ (ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ) ॥੫॥ 
| ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਆਪ (ਮੂਲ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
੬ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । (ਫਿਰ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਉ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੬॥ | 
[ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲੱਗ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੇ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਉਸ 
ਇ 2) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਾਏ । (ਉਹ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ) ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ 
 ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੭ ! 
| (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਮਨ) ਚੰਚਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਬਿਧੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਭੂ 
(ਉਹ) ਮਨਮੁਖ (ਮਨ ਕਰਕੇ) ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ । (ਪਰ) 
ਉ ਗੁਰਮੁਖ (ਸਦਾ ਹੀ) ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅੱਗੇ (ਇਹ) ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਮੇਰਾ) ਸਾਬੂ 
ਇ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ । (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ । (ਨਾਮ ਮੇਰੇ) 
ਦੁਖ, ਪਾਪ ਅਤੇ ਕਲੇਸ਼ ਕੱਟ ਦੇਵੇ ॥੬॥ | 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ (ਉਸ 
॥ ਨੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਾਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ॥੧੦॥੭॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਹਾਂ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥ 
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ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ 
ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਹਾਉ ॥ 
॥ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ : [1 
॥ ੧. _ ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਮਿਲੇ ਓਥੇ ਜਾਓ ਭਾਵ ਸਤ ਸੰਗ ਕਰੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਮਾਓ ਭੂ 
ਰਿ ਮਨ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰੱਤਾ ਰਹੇ ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ । ] 
ਰਿ [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ, ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਫਸ ] 
੨. (ਪੈਰੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਥੋਂ (ਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚੋਂ) ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ] 
ਰ ਜਾਏ. ਮੈਂ ਉਥੇ ਹੀ ਜਾਵਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਰਾਂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ [ 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ) ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮੈਂ ਭੂ 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਾਂ । [ਦਰਪਣ [ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਜਾਉਂ. ] 
ਕਮਾਉਂ ਅਤੇ ਗਾਉਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਮਧਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦਾ ਭੂ 
| ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬਣਦਾ ਹੈ । 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਭੂ 
॥ ਦੇ ਅਰਥ ਮਧਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ । ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਨ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਭੂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । ਉਹ ਅਰਥ ਤਾਂ ਢੁਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਜੋੜੀਏ । ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਭੂ 
ਕਰਤਾ ਨੇ ਭੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰੁਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਪਰ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਇਕ ਭੂ 
ਤੁਕ ਲੈ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 1 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਦੀ ਰੀਤ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਸੰਗੀਤ ਅਚਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚੋਂ ਨਿਪੁੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 'ਰਾਗ ਬੀਤ' ਕਹਾਉਣਾ ] 
][ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 'ਤੀਸ ਮਾਰ ਖਾਨ' ਸਮਝਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । | 
][ ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੰਜੀਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਿਖੈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਮੋੜਨ, ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ] 


] ਜੋੜਨ ਪਰ ਉਹ ਅਨੀਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਕੇਵਲ ਸੰਗੀਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਭੂ 


] ਨੂੰ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾਉਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਝੂਠ ਅਤੇ ਭੂ 
| ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲੱਗਦੀ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਕੇਵਲ 'ਹਾ ਹਾ, ਹੂ ਹੂ' ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਭ 


]£ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ : 


ਮੇਰੇ ਮੋਹਨ ਸ੍ਰਵਨੀ ਇਹੁ ਨ ਸੁਨਾਏ ॥ 
ਸਾਕਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਧੁਨਿ ਗਾਵਤ, ਬੋਲਤ ਬੋਲ ਅਜਾਏ ॥ 
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| ਅਜਿਹੇ ਸੰਗੀਤਿਆਂ ਤੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰੇ ਰੱਖਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ । 'ਕਹਾ ਚਲਹੁ ਮਨ ਰਹਹੁ ਘਰੇ' 
| ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਗੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਰਬ. ਭੈ. ਲੋਭ ਦਾ ॥ 
 ਰੰਦ ਮੰਦ ਭਰਿਆ ਹੋਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਸੱਖਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਕੀਰਤਨੀਏ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇ। ਜਿਹੜਾ ਸੰਗੀਤਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ 
ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ. ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਧੰਧ-ਸੁਆਉ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸੰਗੀਤਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰੰ ੬ਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਗੇ ਕਰੀ ਅਰਦਾਸਿ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਆਸ ਬੱਝਦੀ ਹੈ 
| ਕਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੋਣ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਕੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਸ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਬ 
ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਭੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ ਸਾਕਤੁ ਦੇਵਾਨਾ ।। ਬਨਖੰਡਿ ਭੂ 
[ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਹੈਰਾਨਾ । ਇਤ ਉਤ ਜਾਹਿ ਕਾਲ ਕੇ ਚਾਪੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ । 


| ਖੋਜ਼ ਲਹੈ ਘਰੁ ਆਪੇ ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ, ਮਨੁ ਨਹੀ ਠਉਰਾ ॥ 


॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ, ਕਹਹੁ ਕਿਉ ਰਹਸੀ ।। ਬਿਨੁ ਸਮਝੇ, 
ਜਮ ਕਾ ਦੁਖੁ ਸਹਸੀ ।। ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੋਲੈ। ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰੇ ਭੂ 
ਸਚੁ ਪੇਲੈ ॥੨॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਰਮਾ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਧਰਮਾ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ, ਪੰਚ 
ਤਤੁ ਤੇ ਜਨਮਾ।। ਸਾਕਤੁ ਲੋਭੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੂੜਾ।। ਗੁਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਮਨੁ 
। ਰੂੜਾ।।੩॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਅਸਥਾਨੇ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਸੋਝੀ ਹੋਈ | 
| ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੀਨੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੈ 
| ॥੪॥ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ, ਹਉਸੈ ਤਿਆਗੀ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਨਸਾ ਦੁਬਿਧਾ ਭੂ 
| ਲਾਗੀ ॥। ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਖੈ ॥ ਦਰਿ ਘਰਿ ਮਹਲੀ ਹਰਿ ਪਤਿ ਭੂ 
| ਰਾਖੈ ।੫॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੂਰ ਸੰਗ੍ਰਾਮਿ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਭਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭ 
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ਉ ਨਾਮਿ॥ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਅਪੁਨੈ ਵਸਿ ਕੀਏ।। ਹਉਮੈ ਗ੍ਰਾਸਿ ਇਕਤੁ ਥਾਇ 
ਭ ਕੀਏ॥੬॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਗ ਸੁਆਦ ਅਨ ਤਿਆਗੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭ 
ਭਗਤੀ ਜਾਗੇ । ਅਨਹਦ ਸੁਣਿ ਮਾਨਿਆ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ।। ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ, 
ਭਏ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ।।੭॥। ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਦਰਿ ਘਰਿ ਸੋਈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, 
ਭਗਤਿ ਭਾਉ ਧੁਨਿ ਹੋਈ ।। ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਜਸੁ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ।। ਘਟਿ ॥ 
ਘਟਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ।੮॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਤਾ ॥ 
ਸਰਬ ਰਸਾਇਣੁ ਗੁਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ॥ ਭਗਤਿ ਹੇਤੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸਾ ।। ਭ 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿਜਨ ਕੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੯॥੮॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈਗਲੁ-ਹਾਬੀ । ਸਾਕਤੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਦੇਵਾਨਾ-ਪਾਗਲ। ਭੂ 
ਬਨਖੰਡਿ-(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਜੰਗਲ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ । ਹੋਰਾਨਾ-ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ. ਘਾਬਰਿਆ ਹੋਇਆਂ । ਇਤ 
ਉਤ-ਇਧਰ ਉਧਰ । ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਾਲ ਕੇ-ਮੌਤ ਦੇ । ਚਾਪੇ-ਦਬਾਏ ਹੋਏ । ਗੁਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਖੋਜਿ ਲਹੈ-ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਘਰੁ-ਸਰੂਪ । ਨਹੀ ਠਉਰਾ-ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ । ਭੂ 
ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਕਉਰਾ-ਕਉੜਾ । ਮੁਗਧੁ-ਮੂਰਖ । ਕਹਹੁ-ਤਸੀ) ਦਸੋ । ਕਿਉਂ ਰਹਸੀ-ਕਿਵੇਂ (ਬਚਿਆ) 
ਰਹੇਂਗਾ? ਸਹਸੀ-ਸਹਾਰੇਗਾ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ । ਕੰਟਕੁ-ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਪੇਲੈ-ਧਕੇਲਦਾ ਹੈ । ਕਰਮਾ- ਭੂ 
ਕਰਮ । ਧਰਮਾ-ਧਰਮ ਭਾਵ ਰਸਮਾਂ ਰੀਤਾਂ । ਪੰਚ ਤਤੁ ਤੇ-ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ । ਜਨਮਾ-ਜੰਮਿਆਂ. ਪੈਦਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮੂੜਾ-ਮੂਰਖ । ਰੂੜਾ-ਸੁੰਦਰ । ਅਸਥਾਨੇ-ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ । ਤਪੁ ਭ 
ਤਾਧੈ-ਤਪ ਸਧਦਾ ਹੈ । ਚੀਨੈ-ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਆਪੈ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ । ਬੈਰਾਗੀ-ਉਪਰਾਮ । 
ਮਨਸਾ-ਖਾਹਿਸ਼, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੂਜਾ ਭਾਉ । ਰਸਾਇਣਿ-ਰਸਨਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਮਹਲੀ-ਮਹਲ 
ਉ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਪ੍ਰਭੂ । ਸੂਰ-ਸੂਰਮਾ. ਬਹਾਦਰ । ਸੰਗ੍ਰਾਮਿ-ਯੁਧ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਊ 
$ ਦੁਆਰਾ । ਪੰਚ-(ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ) । ਹਉਮੇ ਗ੍ਰਾਸਿ-ਹਉਮੇ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ । ਇਕਤੁ ਥਾਇ- 
ਏ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ । ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਮਾਤਾ-ਮਸਤ ਹੋਇਆ । ਰਸਾਇਣੁ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ. 
ਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਹੇਤੁ-੍ਰੇਮ । ਦਾਸਨਿ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ । ੍ 
! ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ (ਇਕ) ਪਾਗਲ ਹਾਬੀ (ਸਮਾਨ) ਭੂੰ 


ਉ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ) ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰੀ) ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਮਾਇਆ ਊ 
ਮੋਹ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮੌਤ ਦੇ ਦਬਾਏ ਹੋਏ (ਮਨੁਖ) ਇਧਰ ਉਧਰ (ਦੌੜੀ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ ਊ 
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| (ਜੀਉੜਾ ਨਿਜ) ਘਰ ਖੋਜ ਕੇ ਅਘੇ ਹੀ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁਖੀ) ਮਨ (ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ । (ਇਸ ੩ 
॥ ਲਈ) ਰਾਮਨਾਮ (ਜੋ) ਅਤੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ । ਹੋਰ (ਸਾਰੇ ਰਸ) ਤਿਆਗ ਦਿਉ. ਹਉਮੈ 
| ਨੂੰ (ਛੱਡ ਦਿਉ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਰਸ ਵੀ) ਕੌੜਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਹ ਮਨ ਮੂਰਖ ਹੈ. ਦੱਸੋ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਕਾਲ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਬਚਿਆ 
[ ਰਹੇਂਗਾ? (ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ, ਸਮਝੇ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਮੌਤ ਦਾ) ਦੁਖ ਸਹਾਰਦਾ ਰਹੇਗਾ । (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ | 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ (ਨੂੰ) ] 
ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਧਕੇਲਦਾ (ਤਾਵ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ) ਹੈ ॥੨॥ 
| ਇਹ ਮਨ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਧਰਮ (ਨੇਮ) ਨਿਭਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਹ ਮਨ ਪੰਜਾਂ ਭੂ 
ਡ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਜੰਮਿਆ ਹੈ । ਇਹ ਲੋਭੀ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਨ (ਵੱਡਾ) ਮੂਰਖ ਹੈ । (ਪਰ) ਇਹ 
| ਮਨ (ਜਦ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ. ਸੁੰਦਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ (ੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ) ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ ਭੂ 
ਇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ (ਸੁਰਗ, ਮਾਤ ਅਤੇ ਪਤਾਲ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਮਨ ਜੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ. ਰਸਾਂ 
ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਤਪ ਸਾਧਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਭੂ 
£ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਰ (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਬੈਰਾਗੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੋ) । ਹਰੇਕ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਭੂ 
£ ਇਛਾ (ਵਾਸਨਾ ਅਤੇ) ਦੁਬਿਧਾ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮਨਾਮ ਦੀ ਭੂ 
ਉ ਰਸਾਇਣ (ਦਵਾਈ ਜੋ ਬੁਢਿਆਂ ਨੂੰ ਜਵਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ. ਪੀਤੀ) ਰੱਖਦਾ ਹੈ (ਤਾ) ਮਹਲ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਭੂ 
[ (ਆਪਣੇ) ਦਰ ਤੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਰੱਖਦਾ ਹੈ ॥੫॥ [ 
| (ਕਦੇ) ਇਹ ਮਨ ਰਾਜਾ (ਥਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਕਦੇ) ਰਣ ਵਿਚ ਸੂਰਮਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ). (ਕਦੇ) ਭ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ) ਨਿਰਭਉ ਹੋ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਫਿਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
[ ਕਿ ਇਸ ਨੇ) ਪੰਜੇ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਮਾਰ ਕੇ ਅਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ ਹੋਣ । ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ 
$£ (ਤਾਵ ਮਾਰ ਕੇ. ਇਹ ਪੰਜੇ ਪਕੜ ਕੇ) ਇਕ ਥਾਂ ਕਰ (ਦਿਤੇ ਹੋਣ. ਭਾਵ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ ਹੋਣ) ਭੂ 
॥੬॥ 1 


| ਗੁਰਮੁਖ (ਆਤਮ ਰਸੀਆ) ਰਾਗਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਦਾ) ਭੂ 
॥ ਇਹ ਮਨ (ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਦਾ ਭੂ 

ਮਨ) ਅਨਹਦ (ਸਬਦ) ਸੁਣ ਕੇ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਭੂ 
ਇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਆਤਮਿਕ (ਤੱਤ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਛੂ 
ਸੇਵਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ॥੭॥ | 
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(ਜਦੋਂ) ਉਸ (ਹਰੀ) ਦੇ ਦਰ ਅਤੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਜ਼ੂਰੀ) ਵਿਚ ਇਹ ਮਨ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰੇਮ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਧੁਨਿ (ਭਾਵ ਲਿਵ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕਰਦਾ ਹੈ) । (ਫਿਰ) ਹਰ 
ਉ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਓਹ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਵੇਖਦਾ ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ) ॥੮॥ 
| (ਜਦੋਂ) ਰਾਮ ਦੇ ਰਸ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਇਹ ਮਨ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ) 
ਉ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸਮੂਹ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਇਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਭੂ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸਦੇ ਅੰਦਰ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਭ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰਮੁਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ॥੯॥੮॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਬ 
ਉਹ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਭੂ 
ਦਾ ਗੁਲਾਮ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇੰਦਰੀਆਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਭੋਗਦੀਆਂ ਆ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਭੂ 
ਭੋਗ ਇੰਦੀਆਂ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੋਗਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਇਨ੍ਹ ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ 
ਉ ਸੁਖਾਂਦਾ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁਖ ਆਸ਼ਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਸੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਭੂ 
੬ ਅਤੇ ਵਿਕਲਪ ਇਸ ਨੂੰ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬਹਿਣ ਦਿੰਦੇ । ਇਸ ਈ ਦਸ਼ਾ ਇਹ ਹੈ : | 
ਸਹਸ ਖਟੇ ਲਖ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ ॥ 
ਅਨਿਕ ਭੋਗ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਕਰੈ ॥ | 
ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ਖਪਿ ਖਪਿ ਮਰੈ ॥ ਰ੍ [ਪੰਨਾ ੨੭੮-੭੯ ॥ 
ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦਾ ਅਰੰਭ 'ਮਨ ਮੈਗਲੁ ਸਾਕਤੁ ਦੇਵਾਨਾ ॥' ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 'ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਕਾਇਆ 
ਉਦਿਆਨੈ ॥' (ਪੰ ੨੨੧) । ਮਨ ਜੰਗਲੀ ਹਾਬੀ ਵਾਂਗ ਮਸਤ ਹੈ । ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਸ ਬੂ 
ਇਕੱਲੇ ਦਾ ਰਾਜ ਹੈ । ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ ਗਿਆਨ ਇੱਦ੍ੇ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਉ ਸਬਦ ਰੂਪੀ ਕੁੰਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । ਦੁਰਮਤਿ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਨ ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦੇ ਊ 
ਟੇਟੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮੂਰਖ ਤੇ ਮੁਗਧ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਉ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਹਨ 'ਤੁਲਾ ਮਨੁ ਸਮਝੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ..... (੫੬੧)' | 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸਤਿ-ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਰੋਗੀ, ਭੋਗੀ ਅਤੇ 
ਸੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਇਹ ਰਾਜਾ ਅਤੇ ਸੂਰਮਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹੇ 


੪੨ 
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[ ਤਾਂ ਇਹ ਸੱਚ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਥਿੜਕ ਸਕਦਾ । ਜਦੋਂ ਮਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ | 
ਤਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ. ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ 
ਰਾਗ ਦੇ ਰਸਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਫਰਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਹਰੇਕ ਵਿਚ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ 'ਰਾਮ 
ਰਸਾਇਣ' ਪੀ ਕੇ ਸਦੀਵ-ਕਾਲ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 


ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਤਨੁ ਬਿਨਸੈ, ਧਨੁ ਕਾ ਕੋ ਕਹੀਐ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ॥ 
| ਰਾਮਨਾਮੁ ਕਤ ਲਹੀਐ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਧਨੁ, ਸੰਗਿ ਸਖਾਈ ।। ਅਹਿਨਿਸਿ ਭੂ 
[ ਨਿਰਮਲੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਸੁਖ ਭ 
[ ਦੁਖ ਸਮ ਕਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ. ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਊ 
| ਰਹਾਉ ॥ ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਹੇਤੁ ਗਵਾਰਾ ॥। ਦੁਬਿਧਾ ਲਾਗੇ,ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ॥ 
[ ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਬਖਸਹਿ, ਨਾਮੁ ਜਪਾਇ ॥ ਦੂਤ ਨ ਲਾਗਿ ਸਕੈ, ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੨ 
[ ॥ ਹਰਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ ਗੁਪਾਲਾ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖੁ ਦਇਆਲਾ ॥ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਰਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਰੋਗ ਮਿਟੇ, ਦੁਖੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ਭੂ 
[॥ ੩ ॥ ਅਦਰੁ ਨ ਅਉਖਧੁ ਤੰਤ ਨ ਮੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣੁ, 
[ ਕਿਲਵਿਖ ਹੰਤਾ ।। ਤੂੰ ਆਪਿ ਡੁਲਾਵਹਿ, ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਭ 
 ਰਾਖਹਿ, ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥। ੪ ॥। ਰੋਗੁ ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ, ਮਨਿ ਦੂਜਾ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ 
[ ਤਰਮਿ ਜਪਹਿ ਜਪੁ ਦੂਜਾ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਦੇਖਹਿ ।। ਵਿਣੁ 
[ ਗੁਰ ਸਬਦੈ, ਜਨਮੁ ਕਿ ਲੇਖਹਿ ॥ ੫ ।। ਦੇਖਿ ਅਚਰਜੁ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦਿ ॥ 
| ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੁਰ ਨਰ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ॥ ਭਰਿਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
॥ ਤੁਮ ਸਮਸਰਿ.ਅਵਰੁ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ ੬ ॥। ਜਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਹੇਤੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ॥ 
॥ ਸੰਤ ਭਗਤ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਰਾਮ ॥। ਬੰਧਨ ਤੋਰੇ ਸਹਿਜ ਧਿਆਨੁ ॥ ਛੂਟੈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ।। ੭ ॥ ਨਾ ਜਮਦੂਤ ਦੂਖੁ ਤਿਸੁ ਲਾਗੈ ॥ ਜੋ 
| ਜਨੁ. ਰਾਮਨਾਮਿ ਲਿਵ ਜਾਗੈ ।। ਭਗਤਿ ਦਫਲੁ. ਭਗਤਾ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ॥ 
॥[ ਨਾਨਕ, ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥੮॥੯॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੍ 
| ਮਾਹੀ. ਨਾਹੀ. ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ । 
। ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾ ਕੋ-ਕਿਸ ਦਾ? ਕਤ ਲਹੀਐ-ਕਿਥੋਂ ਲੱਭੀਏ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ1 
| ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ । ਕਾਮਨੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਹੇਤੁ-ਹਿਤ । ਗਵਾਰਾ-ਮੂਰਖ ਨੇ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਵਿਚ । ਗੁਨ 
| ਗਾਇ-ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ (ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦੁਆਰਾ । ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ-ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ । | 
॥ ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ । ਤੰਬ਼-ਟੂਣਾ । ਮੰਤਾ-ਮੰਤ੍ਰ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਹੰਤਾ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ][ 
ਰਿ । ਮਨਿ ਦੂਜਾ-(ਜੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਹੋਰ । ਭਰਮਿ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ । ਹੰਤਾ-ਕੱਟੇ ਹਨ । ਗੁਰ ਦਰਸ-ਗੁਰੂ 1 
[ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ । ਨ ਦੇਖਹਿ-ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ ਹਨ । ਕਿ ਲੇਖਹਿ-ਕਿਸ ਲੇਖੇ ਵਿਚ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । 
ਬਿਸਮਾਦਿ-ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੇ । ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ-ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ । ਭਰਿਪੂਰਿ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ, 
ਵਿਆਪਕ । ਧਾਰਿ ਰਹੇ-ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਹੇ । ਮਨ ਮਾਹੀ-(ਹਰੇਕ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ । ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਜਾ 
ਕੀ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ। ਰੇਤੁ-ਹਿਤੁ. ਪ੍ਰੇਮ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੂ 
ਕਰਨ ਵਾਲ । ਹਰਿ ਰੰਗਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । 
੍ ਅਰਥ : (ਜਦੋਂ) ਸਰੀਰ ਬਿਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਦੋਂ) ਧਨ ਕਿਸ ਦਾ ਸਮਝੀਏ ? (ਭਾਵ ਉਹ ਧਨ, ਭੂ 
[ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ) । (ਸੋ. ਅਸਲੀ ਧਨ ਤਾਂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਧਨ ਹੈ ਪਰ) [ 
ਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਧਨ) ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸੱਚਾ) ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ 
ਰਾਤ (ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਸਾਬੀ ਬਣ ਕੇ ਸਹਾਈ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ॥੧॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ (ਸਹਾਈ) ਕੌਣ ਹੈ? ਦੁਖਾਂ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ (ਸਮਝ) ਕੇ. 
(ਮੈਂ ਰੱਬੀ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ । (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ ਕੇ (ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਸੋਨੇ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਖਾਤਰ, ਮੂਰਖ (ਜੀਵ) ਨੇ ਦੁਚਿਤੇਪਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਨਾਮ ਜਪਾ ਕੇ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈਂ. (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ]ੂੰ 
( (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੨॥ ੍ 
ਰ੍ ਹੈ ਰਾਮ ! ਹੈ ਗੋਪਾਲ ! (ਤੂ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਦਿਆਲ ! ਜਿਵੇਂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ | 
ਤਿਵੇਂ (ਮੈਨੂੰ) ਰੱਖ । ਹਾਂ. ਗੁਰੂ (ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋ) ਰਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਭੂ 
(ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਰੋਗ ਮਿਟ ਗਏ (ਅਤੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਦੁਖ ਨੂੰ ਰੋਕ ਲਿਆ ॥੩॥ ੍ 

(ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਵਾਈ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਟੂਣਾ ਅਤੇ 


[ ਮੰਤਰ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਕੇ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੬ ੪੬੫ 


| (ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਪ ਹੀ) ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਉਝੜ ਪਾਉਂਦਾ ਹੋ) । (ਫਿਰ) ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਕ੍ਰਿਪਾ ਊ 

ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਰੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ॥੪॥ 

| ਉਜ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਦੂਜਾ (ਭਾਉ) ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਰੋਗ. ਭਰਮ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋ) 

ਉ$ ਵਿਥ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ (ਦੂਜੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ ਓਹ) ਦੂਜਾ ਜਾਪ ਜਪਦੇ ਹਨ । (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦਾ 

( ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ (ਉਹ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ (ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ, ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 

| ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਕਿਸ ਲੇਖੇ (ਗਿਣਤੀ) ਵਿਚ ਹੈ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) ॥੫॥ 

[ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ| ਤੇਰਾ) ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵੇਖਕੇ (ਜੀਵ) ਵਿਸਮਾਦ (ਰੂਪ) ਵਿਚ (ਵਿਚਰ) ਰਹੇ ਹਨ । 

| (ਤੂੰ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈਂ. ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਤੇ ਮਨੁਖਾਂ ਵਿਚ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 

][ (ਅਡੋਲ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 'ਚ ਭਰਪੂਰ ਹੋ । (ਆਪ ਆਪਣੇ) 

ਰਿ ਮਨ ਵਿਚ (ਹਰੇਕ ਨੂੰ) ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ । ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੬॥ 

[ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਭਗਤੀ ਲਈ ਮੁਖੋਂ ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾਮ ਸੰਤਾਂ. ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
|[ ਵਿਚ ਲੱਭਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਹਜ ਵਿਚ ਧਿਆਨ (ਜੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) । 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪਾ ਕੇ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ॥੭॥ 

ਰਿ ਜਿਹੜਾ (ਹਰੀ) ਜਨ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਜਾਗ 

| ਮੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ । ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ 

(ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਭਗਤ) 

ਊ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ (ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ॥੮॥੯॥ 

ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਗੁਰਦਰਸੰਨ ਦੇਖਹਿ ॥ 

ਰ; ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦਰਸ' ਅਤੇ 'ਦਰਸਨ' ਦੋ ਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਅਤੇ ਵਖ ਵਖ 

ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ : 

੧. __ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਰੂਪੁ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਹੈਂ ਤਿਨਕਾ ਜੋ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਦੇਖਤੇ ਹੈਂ ਅਰੁ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਸੇ 
ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਤਿਨਕਾ ਜਨਮ ਕਿਸ ਲੇਖੇ ਭਾਵ ਗਿਨਤੀ ਮੇਂ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਨਿਸਫਲ ਹੈ । [ਫ੍‌ ਸ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਤਾਂ ਆਦਿ ਪੁਰਖ (ਕਰਤਾਰ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ! (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਦਾ 
ਜਨਮ ਕਿਸ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ? [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
(ਓਹ ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਰਹੇ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਦਾ (ਦਰਸ 
ਨਹੀਂ ਦੇਖਣਗੇ) । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ) ਬਿਨਾਂ ਜਨਮ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਹੈ? (ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਥਾ 
ਹੈ)। 


ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਕਦੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਭ ਦੇ ਮੁੱਢ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਖੇ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ । [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦ ਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਦਰਸ ਨ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਗੁਰ ਭੂ 
ਇ ਦਰਸਨ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸਾਰੇ ਵਿਆਕਰਣੀ ਸਨ ਇਸ ਲਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਕਿ ਉਨ 'ਦਰਸਨ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਦਰਸ ਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਾਹ ਸਮਝਿਆ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਭੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸਦੇ ਸੱਸੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭੂ 
। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ - 
੧. ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਡੀਠਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩੮ 
ਪੈ [ਪੰਨਾ ੬੯੭ ਨ 
੩. _ ਤੇਰਾ ਦਰਸੁ ਅਪਾਰੁ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ ਭੂ 
੪. _ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ_...। [ਿੰਠਾ ੫੭੪ ਭੂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਦਰਸਨੁ' ਸ਼ਬਦ ਤੀ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । | 


ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਮਨਿ ਹੋਇ ਬਿਗਾਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮੨ ਭੂ 
ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਏਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ | 
$ ਕਿ ਇਥੇ ਦਰਸ਼ਨ ਇਕ ਨਹੀਂ. ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਤੇ ਆਦਿ ਪੁਰਖ _ ਦੋ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਰਿਆ ਵੀ 
ਊ ਦੇਖਹਿ' ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜੇ 'ਗੁਰ' ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ 
ਤਾਂ 'ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ' ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥ 
ਭੂ ਦਰਜ ਹਨ । ਪਰ ਇਸ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ । ਫਿਰ 'ਆਦਿ ਪੁਰਖ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭਉ ਅਰਥਾਉਣਾ ਦੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ. ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਜਾਂ ਬਾਕੀ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹੇ ਤੱਥ 
ਇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । | 
$ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਿੱਧੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਹਰੀ ] 
ਉ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਬਸੀਠ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ ਉਹ ਆਦਿ ਭੂ 
ਪੁਰਖ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ) । ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ) ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਦਾ) 
ਉ ਜਨਮ ਕਿਸ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ ? (ਤਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । | 
| (ਨੈਟ- ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਬੀੜ ਸੂਚੀ ਨੰਬਰ ੧ ਤੋਂ ਹੈ ੨੨੯/੨. ਸਤਰ ੨੨ ਵਿਚ ਪਾਠ | 
ਉ 'ਦਰਸੁ ਨ ਦੇਖਹਿ' ਉਪਲਬਧ ਹੈ)। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੬ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਧਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਲੋਕ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਉਸ ਧਨ ਦਾ ਸਾਬ 
| ਓਦੋਂ ਤੀਕ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਤਨ ਹੈ । ਮਰਨ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਮਾਇਆ ਹੋਰ ਦੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਾਲ ਨਹੀ | 
ਭੂ ਜਾਂਦੀ : 


ਇਸੁ ਜਰ ਕਾਰਣਿ ਘਣੀ ਵਿਗੁਤੀ, ਇਨਿ ਜਰ ਘਣੀ ਖੁਆਈ ॥ 

ਰਿ ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ. ਮੋਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੭ 
| ਸੱਚਾ ਧਨ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ :- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 

ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੦ 
ਰਿ ਨਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਜੰਤਰ ਮੰਤਰ ਤੰਤਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਮੂਰਖ ਮਨੁਖ ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਰ੍ 
| ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਪੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰਮ ਅਤੇ ਦੂਈ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤਕ ੍ 
[ ਦੂਜਪਨ ਹੈ । ਦੂਜੇਪਨ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਜੇ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ 
[[ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਅਹਿਲਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
[ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ. ਮੂੰਹ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨਾਂ 
[ ਨੰ ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੀ ਲਿਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਭਗਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਹਰੀ ਉਸ ਹੂ 
| ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਰ੍ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕਤੁਕੀ ॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਠਾਕੁਰ ਜਾਨੈ ॥ ਦੂਖੁ 
| ਮਿਟੋ, ਸਚੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੈ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਖੈਨੀ ॥ 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਦੇਖਹੁ ਪ੍ਰ ਨੈਨੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਬੰਧਨ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ 
|[ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਬੰਧਨ, ਸੁਤ ਕੰਨਿਆ ਅਰੁ ਨਾਰਿ ॥ ੨ ॥ ਬੰਧਨ ਕਰਮ ਧਰਮ ॥ 
| ਹਉ ਕੀਆ॥। ਬੰਧਨ, ਪੁੜੁ ਕਲਤੁ ਮਨਿ ਬੀਆ ॥ ੩ ॥ ਬੰਧਨ, ਕਿਰਖੀ 
| ਕਰਹਿ ਕਿਰਸਾਨ॥ ਹਉਮੈ ਡੰਨੁ ਸਹੈ, ਰਾਜਾ ਮੌਰੈ ਦਾਨ ॥ ੪ ॥ ਬੰਧਨ, ] 
| ਸਉਦਾ ਅਣਵੀਚਾਰੀ।। ਤਿਪਤਿ ਨਾਹੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ ॥ ੫ 1 

|[ ਬੰਧਨ, ਸਾਹ ਸੰਚਹਿ ਧਨੁ ਜਾਇ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ, ਨ ਪਵਈ ਥਾਇ ॥ 
| ੬॥। ਬੰਧਨ, ਬੇਦੁ ਬਾਦੁ ਅਹੰਕਾਰ ।। ਬੰਧਨਿ ਬਿਨਸੈ ਮੋਹ ਵਿਕਾਰ ॥ ੭ 1 
[ ਨਾਨਕ ਰਾਮਨਾਮ ਸਰਣਾਈ ।। ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਈ ।੮।੧੦। 


੪੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ. ਕਰਹਿਂ ਨਾਹੀ. ਸੰਚਹਿਂ ਅਤੇ ਥਾਇ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਖੀ ਸਖੈਨੀ-ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ । ਨੈਨੀ-ਨੋਣਾ (ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ) ਨਾਲ । ਸੰਸਾਰਿ- 
[ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਸੁਤ-ਪੁਤਰ । ਕੰਨਿਆ-ਲੜਕੀ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਨਾਰਿ-ਵਹੁਟੀ । ਬੀਆ-ਦੂਜਾ । ਕਿਰਖੀ- 
[ ਖੇਤੀ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਡੰਨ-ਸਜਾ । ਦਾਨ-ਮਾਲੀਆ। ਅਣ ਵੀਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। 
[ ਤਿਪਤਿ ਨਾਹੀ-ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ । ਬੰਧੁ-ਰੁਕਾਵਟ। ਰਿ 
ਅਰਥ : (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਸਿਮਰੇ). ਉਹ ਠਾਕੁਰ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ) 1 
| ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
| _ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਹੂ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓ ! (ਤੁਸੀ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਪੋ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ] 
ਨੂੰ ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਬਿਅੰਨ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੋ. (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ) ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਧੰਧਾ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੈ. ਜਿਵੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭੂ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹਨ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਭੀ) ਬੰਧਨ (ਰੂਪ ਹਨ) । ਪੁਤਰ. ਧੀਆਂ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੀ ੍ 
ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ ॥੨॥ ੍ 
(ਜਿਤਨੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਮਨੁਖ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਕਰਮ ਮੈਂ 
ਰਿ ਕੀਤਾ (ਉਹ) ਧਰਮ (ਮੈ) ਕੀਤਾ ਹੈ । ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ ਹੈ. ਪੁਤਰ 


ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਂ ਇਹ ਸਤ) ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੈ ॥੩॥ 


ਰਿ ਕਿਰਸਾਣ ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਭੀ) ਬੰਧਨ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) ੍ 
ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਇਹ ਆਖਣਾ ਭੀ) ਹਉਮੈ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਮਾਲੀਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਦਿੰਦਾ ਤਾਂ) ਦੰਡ (ਜੁਰਮਾਨਾ) ਭਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ ਰਿ 
ਬਿਨਾਂ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਬੰਧਨ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪਸਾਰੇ (ਖਿਲਾਰੇ) ਵਿਚ 
ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ॥੫॥ ੍ 
ਸ਼ਾਹ (ਸੈਠ ਸੌਦਾਗਰ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਧਨ (ਜਦੋਂ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 

(ਭਾਵ ਘਾਟਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਦਨ ਕੁਮਲਾ ਜਾਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਵੀ) ਬੰਧਨ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ | 
| ਖਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਭੀ ਕੰਮ) ਥਾਇ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ (ਮਾਨੋ ਸਭ ਬੰਧਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ॥੬॥ ] 
ਰਿ ਵੇਦ (ਪਾਠ) ਵਾਦ (ਵਿਵਾਦ ਜਦੋਂ) ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ (ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਤਦ) ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਭੂ 
ਰਿ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ) ਮੋਹ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ (ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੭॥ 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਰਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਹ ਜੀਵ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਬੰਧਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ॥੮॥੧੦॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੭ ੪੯" #ੜ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਨੇਤਰਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ :- 

ਬਿਨੁ ਨੇਤ੍ਰਾ ਕਹਾ ਕੋਊ ਪੋਧੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਰੁ ਕਹੀ ਨ ਲੈਖੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ 
॥ ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਲੱਭਦੀ ਹੈ । ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ] 
[ ਨਾਲ ਮਿਲੀਆਂ ਆਤਮਿਕ ਅੱਖਾਂ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਮੋਘ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ [| 
[ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਤੈਣ ਭਰਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਹਾਰ ਹਨ, ਸਭ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ । [1 
| ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 
ਰ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੩ [ 

੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਨ ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਟੀਆ, ਮਾਂਗੀ ॥ 
| ਪਾਇ ਸੰਧੂਰੁ ॥। ਸੇ ਸਿਰ ਕਾਤੀ ਮੁੰਨੀਅਨਿ੍‌ ਗਲ ਵਿਚਿ ਆਵੈ ਧੂੜਿ ॥ [॥ 
| ਮਹਲਾ ਅੰਦਰਿ ਹੋਦੀਆ, ਹੁਣਿ ਬਹਣਿ ਨ ਮਿਲਨਿ੍‌ ਹਦੂਰਿ ।੧॥ ਆਦੇਸੁ | 
| ਬਾਬਾ ਆਦੇਸੁ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ 
। ਵੇਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਦਹੁ ਸੀਆ ਵੀਆਹੀਆ ਲਾੜੇ ਸੋਹਨਿ ਪਾਸਿ ॥ 
| ਹੀਡੋਲੀ ਚੜਿ ਆਈਆ, ਦੰਦਖੰਡ ਕੀਤੇ ਰਾਸਿ ।। ਉਪਰਹੁ ਪਾਣੀ ਵਾਰੀਐ, | 
| ਝਲੇ ਝਿਮਕਿਨ ਪਾਸਿ ॥੨॥ ਇਕੁ ਲਖੁ ਲਹਨਿ_ ਬਹਿਠੀਆ, ਲਖੁ ਲਹਨਿ 
[ ਖੜੀਆ ॥ ਗਰੀ ਛੁਹਾਰੇ ਖਾਂਦੀਆ, ਮਾਣਨਿ_ ਸੇਜੜੀਆ ॥ ਤਿਨ੍‌ ਗਲਿ ] 
[ ਸਿਲਕਾ ਪਾਈਆ, ਤੁਟਨਿ_ ਮੋਤਸਰੀਆ ॥੩॥ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਦੁਇ ਵੈਰੀ ਹੋਏ ॥ 
। ਜਿਨੀ ਰਖੋ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ ਦੂਤਾ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਲੈ ਚਲੋ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ] 
| ॥ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਦੇ ਵਡਿਆਈ, ਜੇ ਭਾਵੈ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੪॥ ਅਗੋਂ ਦੇ ਜੇ ] 
| ਚੇਤੀਐ, ਤਾਂ ਕਾਇਤੁ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ ਸਾਹਾਂ ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈਆਂ, ਰੰਗਿ ॥ 
| ਤਮਾਸੈ ਚਾਇ ॥ ਬਾਬਰਵਾਣੀ ਫਿਰਿ ਗਈ, ਕੁਇਰੁ ਨ ਰੋਟੀ ਖਾਇ ॥੫॥ ] 
[ ਇਕਨਾ ਵਖਤ ਖੁਆਈਅਹਿ. ਇਕਨਾ ਪੂਜਾ ਜਾਇ ॥ ਚਉਕੇ ਵਿਣੁ 1 
|[ ਹਿੰਦਵਾਣੀਆ, ਕਿਉ ਟਿਕੇ ਕਢਹਿ ਨਾਇ ॥ ਰਾਮੁ ਨ ਕਬਹੂ ਚੇਤਿਓ, ਹੁਣਿ [| 
| ਕਹਣਿ ਨ ਮਿਲੈ ਖੁਦਾਇ ॥੬॥ ਇਕਿ ਘਰਿ ਆਵਹਿ ਆਪਣੈ, ਇਕਿ ਮਿਲਿ [| 
| ਮਿਲਿ ਪੁਛਹਿ ਸੁਖ ॥ ਇਕ ਏਹੋ ਲਿਖਿਆ, ਬਹਿ ਬਹਿ ਰੋਵਹਿ ਦੁਖ ॥ ਜੋ 


੫੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੭ 


ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ, ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਮਾਨੁਖ ॥੭।੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ਨ੍ਹਾਇ । 
| ਪਦ ਅਰਬ: ਜਿਨ ਸਿਰਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ । ਸੋਹਨਿ-ਸੋਭਦੀਆਂ ਸਨ। ਮਾਂਗੀ-ਮਾਂਗ (ਚੀਰ) ਭੂ 
ਉਹ ਵਿੱਚ। ਪਾਇਪਾ ਕੇ । ਕਾਤੀ-ਕੈਂਚੀ ਨਾਲ। ਮੁੰਨੀਅਨਿ-ਮੁਨੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਆਵੈ ਧੂੜ-ਧੂੜ (ਮਿਟੀ) ਊ 
| ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਹਦੂਰਿ-ਨੇੜੇ । ਆਦੇਸੁ-ਨਮਸਕਾਰ । ਬਾਬਪਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਿਤਾ ! ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ- ਭੂ 
(ਤੂੰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ । ਵੇਸੁ-ਭੇਖ ਭਾਵ ਭਾਣੇ ਦੇ ਰੰਗ ਕੌਤਕ । ਜਦਹੁ ਸੀਆ ਵਿਆਹੀਆਂ-ਜਦੋਂ ਰਿ 
ਵਿਆਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਈਆਂ ਸਨ । ਲਾੜੇ-ਪਤੀ । ਸੋਹਨਿ-ਸੋਭਦੇ ਸਨ। ਪਾਸਿ-ਕੋਲ । ਹੀਡੋਲੀ-ਡੋਲੀ, ਹੂ 
ਪਾਲਕੀ ਵਿੱਚ। ਚੜਿ-ਚੜ੍ਹ ਕੇ, ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ । ਦੰਦ ਖੰਡ-(ਹਾਬੀ) ਦੰਦ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਦੇ ਚੂੜੇ। ਰਾਸਿ-ਸਵਾਰੇ 
ਹੋਏ । ਉਪਰਹੁ ਪਾਣੀ ਵਾਰੀਐ-(ਡੋਲੀ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਉਪਰੋਂ ਪਾਣੀ ਵਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਸੀ । (ਇਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਰਸਮ ਰਵਾਜ ਸੀ. ਜੋ ਹੁਣ ਤੀਕ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਭੂ 
ਅਜਿਹੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਝਲੇ-ਪੱਖੇ । ਝਿਮਕਨਿ-ਚਮਕਦੇ. ਲਿਸ਼ ਲਿਸ਼ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਲਹਨਿ-ਲੈਂਦੀਆਂ ਸਨ । ਮਾਣਨਿ ਸੇਜੜੀਆ-ਉੁੰਦਰ) ਸੇਜਾਂ ਦੀਆਂ (ਮਜਾ) ਮਾਣਦੀਆਂ 
[ ਸਨ। ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ । ਸਿਲਕਾ-ਰਸੀਆ । ਮੋਤਸਰੀਆ-ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ । ਰੰਗਿ ਭੂ 
ਲਾਏ-ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਲਾ ਕੇ । ਦੂਤਾ-ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ । ਸਜਾਇ-ਸਜ਼ਾ । ਅਗੋ ਦੇ-ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ । 
ਕਾਇਤ-ਕਿਉਂ । ਸਾਹਾਂ-ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ । ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈਆ-ਸਮਝ ਗੁਆ ਛੱਡੀ ਹੈ । ਰੰਗਿ 
ਤਮਾਸੇ ਚਾਇ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੇ ਚਾਉ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ । ਬਾਬਰਵਾਣੀ-ਬਾਬਰ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਡੱਡੀ. ਦੁਹਾਈ) । ਉ 
ਕੁਇਰੁ-ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ. ਸ਼ਹਿਜਾਦਾ । ਇਕਨਾ ਵਖਤੁ-ਕਈ (ਮੁਸਲਮਾਨੀਆੰ) ਦੇ (ਨਿਮਾਜਾਂ ਦੇ) ਵਕਤ। 
ਖੁਆਹੀਅਹਿ-ੁੰਝਾਏ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਕਨਾ ਪੂਜਾ ਜਾਇ-ਕਈ (ਹਿੰਦੂਆਂ) ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ (ਸਮਾਂ) ਖੁੰਝ ਭੂ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਇ-ਨਹਾ ਕੇ । ਹੋਵਹਿ ਦੁਖ-(ਆਪਣਾ) ਦੁਖ ਰੋਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 1 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ) ਸਿਰਾਂ ਤੇ ਚੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸੰਧੂਰ ਪਾ ਕੇ ਪੱਟੀਆਂ ਸੋਭਦੀਆਂ ਸਨ, (ਅੱਜ) 
ਉਹ ਸਿਰ ਕੈਂਚੀ ਨਾਲ ਮੁੰਨੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਗਲੇ ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ ਭਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਮਹਿਲਾਂ 
(ਮਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਬੈਠੀਆਂ)ਹੋਈਆਂ ਸਨ(ਹਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ)ਮਹਿਲ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਣ ਦਿੰਦ।੫ 

ਹੈ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ! ਤੇਰਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਤੂੰ (ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਵੇਸ 
(ਕੌਤਕ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਿਤਾ ! ੈਨੂੰ) ਮੇਰੀ ਆਦੇਸ਼ (ਨਮਕਸਕਾਰ) ਹੈ. ਊ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੭ ੫੦੧੩ 


ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। ॥ 
੍ ਜਦੋਂ (ਇਥੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਵਿਆਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਈਆਂ ਸਨ ਉਦੋਂ ਲਾੜੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਾਸ 
| ਸ਼ੋਭਦੇ ਸਨ । (ਜਦੋਂ) ਡੋਲੀਆਂ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਈਆਂ ਸਨ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਹਵਾਂ ਵਿੱਚ) ਹਾਥੀ ਦੰਦ ਦੇ 
| (ਚੂੜੇ) ਪਾਏ-ਸਜਾਏ ਹੋਏ ਸਨ । (ਡੋਲੀ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਦਿਆਂ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਆਇਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ 
 ਸੁਗਨਾਂ ਦਾ) ਪਾਣੀ ਵਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਕੋਲ (ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਜੜਾਊ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ ਭੂ 
ਵਾਲੇ) ਪੱਖੇ ਭਿਲਮਿਲ ਕਰਦੇ ਸਨ ॥੨॥ | 
ਰਿ (ਜਦੋਂ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਆਈਆਂ ਸਨ) ਇਕ ਲੱਖ ਰੁਪਇਆ ਬੈਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਅਤੇ) ਇਕ ਲਖ 
ਰੁਪਇਆ ਖਲੋਤੀਆਂ (ਸ਼ਗਨ ਵਜੋਂ ਲੈਂਦੀਆਂ ਸਨ)। ਗਰੀ ਛੁਹਾਰੇ ਖਾਂਦੀਆਂ ਸਨ. (ਸੁੰਦਰ) ਸੇਜਾਂ ਦੀਆਂ ਭੂ 
ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੀਆਂ ਸਨ (ਜ਼ਾਲਮਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰੀਆਂ) ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਰਸੀਆਂ (ਫਾਹੀਆਂ) ਪਾਈਆਂ 
ਇ ਹੋਈਆਂ ਸਨ. (ਅਤੇ) ਮੋਤੀਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਟੁਟ ਰਹੇ ਸਨ ॥੩॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੁੰਦਰੀਆਂ) ਨੇ ਧਨ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਦੋਵੇਂ ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਲਾ ਕੇ ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਭੂ 
ਵੈਰੀ ਬਣ ਗਏ । (ਬਾਬਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜ਼ਾਲਮ) ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ (ਹੋਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਇ ਸਿਪਾਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਕੇ ਲੈ ਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। (ਹੇ ਭਾਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀ, ਜੇ) 
॥ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਭਾਵੇ (ਤਾ) ਦੰਡ ਦੇ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ | 
| (ਅਜਿਹੀ ਬਿਪਤਾ ਪੈਣ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਜੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇ ? 
(ਇਥੋਂ ਦੇ ਪਠਾਣ) ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ (ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ) ਤਮਾਸ਼ੇ ਦੇ ਚਾਉ (ਨਸੇ) ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੋਝੀ ਗੁਆ ਭੂ 
ਇੰ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਬਾਬਰ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਦੁਹਾਈ) ਫਿਰ ਗਈ (ਜਿਸ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ) ਕੋਈ (ਪਠਾਨ) ਸਹਿਜ਼ਾਦਾ 
ਵੀ (ਮੰਗ ਕੇ) ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ॥੫॥ | 
(ਸੈਦਪੁਰ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਇਕਨਾ (ਮੁਸਲਮਾਨੀਆਂ ਦੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ 
॥ ਦੇ) ਵਕਤ ਖੁੰਝ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਇਕਨਾ (ਹਿੰਦਵਾਣੀਆਂ ਦੀ) ਪੂਜਾ (ਦਾ ਸਮਾਂ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹੁਣ) 
ਉ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨਹਾ ਕੇ (ਮੱਥੇ ਤੇ) ਟਿਕੇ ਕਿਵੇਂ ਲਾਉਣ? (ਅਤੇ) ਕਿਵੇਂ ਚੌਕਿਆਂ (ਤੇ ਚੜ੍ਹ 
ਕੇ ਭੋਜਨ ਪਕਾਉਣਾ, ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ) । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਨ ਅਤੇ | 
ਜੋਬਨ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ) ਨਾਮ ਕਦੇ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤਾ (ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖੁਦਾ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਬ 
ਕਰਨੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ॥੬॥ 
(ਬਾਬਰ ਵਲੋਂ ਕੀਤੀ ਕਤਲਮ ਤੇ ਕੈਦ ਵਿਚੋਂ ਬਚ ਕੇ) ਕਈ (ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਿਚ, ਊ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਕਈ (ਆਪਸ ਵਿਚ) ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਖ ਸਾਂਦ) ਪੁਛਦੇ ਹਨ ।, 
ਕਈਆਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਇਹੋ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਹੋਣ ਉਹ) ਬੈਠ ਕੇ (ਆਪਣਾ), ਭੂ 
ਦੁਖ ਹੀ ਰੋਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ' ਭੂ 


ਪੂਘ੩੫੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੭ 


ਹੈ । ਮਨੁਖ (ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ) ਕੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) ॥੭॥੧੧॥ 
'ਬਾਬਰਵਾਣੀ ਫਿਰਿ ਗਈ ਕੁਇਰ ਨ ਰੋਟੀ ਖਾਇ" ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭੂ 
ਦਿੱਤੀ ਘਟਨਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਮੁਗਲ ਅਤੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਨਾਲ ਹੈ ਜੋ ਸੈਦਪੁਰ ਸਲੋਈ ਵਿਚ ਵਾਪਰੀ 


| ਸੀ । ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਅੱਖਰ ਇਉਂ ਹਨ : 


'ਆਥਿਓ ਨੇ ਜੋ ਦਾਣਾ ਚਲਹੁ ਸਰਕਾਰ ਕਾ' ਪਠਾਣੀਆਂ ਅਤੇ ਖਤਰਾਣੀਆਂ ਅਤੇ ਬਾਮਣੀਆਂ 


ਹ ਸਭੇ ਇਕਠੀਆ ਬਹਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਚਕੀਆਂ ਅਗੇ ਮਿਲੀਆਂ । ਤਬ ਬਾਬੇ ਨੂੰ ਵੀ ਇਕ ਚੱਕੀ ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਭੂ 


| ਬਾਬੇ ਕੀ ਚਕੀ ਅਪੇ ਫਿਰੇ । ਬਾਬਾ ਬੈਠਾ ਗਲਾ ਹੀ ਪਾਵੈ । ਤਦਿ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਆਇ ਗਇਆ। ਤਬ | 
[ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਸਬਦੁ ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਘਰੁ ੩ ॥ ਜਿਨ ਰਿ 
ਸਿਰਿ ਸੋਹਨਿ ਪਟੀਆ (ਪੂਰਾ ਸ਼ਬਦ)। 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਭਾਵ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ 1 


| ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਭੈੜੀ ਦਸ਼ਾ ਕਿਉਂ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਦੁਖ ਕਿਉਂ ਭੋਗਣੇ ਪੈਣ ! ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ | 


| ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦੇ ਅਲੰਬਰਦਾਰ ਸਨ । ਇਸ ਲਈ ਜਿਥੇ ਇਸ ਘੱਟਨਾ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋਈਆਂ ਹਿੰਦਵਾਣੀਆਂ 
| ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਰਹਿ ਗਈ ਸੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ 'ਇਕਨਾ ਵਖਤ ਖੁਆਈਅਹਿ' ਭੂ 
ਹ[ ਮੁਸਲਮਾਨੀਆਂ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਦਾ ਵੇਲਾ ਖੁੰਝਣ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 


ਸਾਰੀ ਗਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਦੀ ਹੈ । ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? 


( ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ : 


ਜਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 
ਤਾ ਕਉ ਕੀਜੈ ਸਦ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੮ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨ ਇਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ 'ਬਾਬਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਤਿਹਾਸਕ 


[ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ. ਸਗੋਂ ਮਨੁਖਾਂ ਨੂ ਚੇਤਾਵਨੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਰੱਬ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਬਾਬ [ 
ਹ[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਕੌਮ ਫੌਜ ਜਾਂ ਹਥਿਆਰਾਂ ਦੀ ਥੁੜ੍ਹ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਦੀ । ਜੇ ਮਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਰੱਬ ਭੂ 
[ ਤੇ ਨੇਕੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਥੁੜ੍ਹ ਕਰਕੇ । 'ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਖੁਆਏ ਕਰਤਾ ਖੁਸਿ ਲਏ ਚੰਗਿਆਈ ॥।' ਰਿ 


ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਘਟਨਾ ਸੰਨ ੧੫੨੧ ਵਿਚ ਬਾਬਰ ਦੇ ਹਮਲੇ ਨਾਲ ] 


| ਵਾਪਰੀ, ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ ਬਿਆਨ ਭਾਵੇਂ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਹੈ. ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਇਸ 
ਨੂੰ ਇਤਿਹਾਸ ਨਾਲ ਹੀ ਸਬੰਧਤ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਬਰ ਦੇ ਜ਼ੁਲਮ ਤੇ ਲੜਾਈ ਵਿਚ 
ਹੋਈ ਤਬਾਹੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹਰ ਜ਼ੁਬਾਨ ਉਤੇ ਸੀ । ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਸ 
[ ਦੰਦ ਕਥਾ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
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ਰੈ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਹਾ ਸੁਖੇਲ ਤਬੇਲਾ ਘੋੜੋ, ਕਹਾ ਭੇਰੀ ] 
। ਸਹਨਾਈ॥ ਕਹਾ ਸੁ ਤੇਗਬੰਦ ਗਾਡੇਰੜਿ, ਕਹਾ ਸੁ ਲਾਲ ਕਵਾਈ।। ਕਹਾ ਸੁ 
| ਆਰਸੀਆ ਮੁਹ ਬੰਕੇ, ਐਥੇ ਦਿਸਹਿ ਨਾਹੀ॥੧॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ | 
| ਗੋਸਾਈ। ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ, ਜਰੁ ਵੰਡਿ ਦੇਵੈ ਭਾਂਈ ॥੧॥ 
। ਰਹਾਉ।। ਕਹਾਂ ਸੁ ਘਰ ਦਰ ਮੰਡਪ ਮਹਲਾ, ਕਹਾ ਸੁ ਬੰਕ ਸਰਾਈ॥।। ਕਹਾਂ ॥ 
| ਸੁ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਕਾਮਣਿ, ਜਿਸੁ ਵੇਖਿ ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ।। ਕਹਾ ਸੁ ਪਾਨ 
ਤੰਬੋਲੀ ਹਰਮਾ. ਹੋਈਆ ਛਾਈ ਮਾਈ॥੨॥ ਇਸੁ ਜਰ ਕਾਰਣਿ ਘਣੀ 
| ਵਿਗੁਤੀ, ਇਨਿ ਜਰ ਘਣੀ ਖੁਆਈ।। ਪਾਪਾ ਬਾਝਹੁ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ, ਮੁਇਆ ] 
ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਖੁਆਏ ਕਰਤਾ, ਖੁਸਿ ਲਏ ਚੰਗਿਆਈ ॥ 
॥੩॥ ਕੋਟੀ ਹੂ ਪੀਰ ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ, ਜਾ ਮੀਰ ਸੁਣਿਆ ਧਾਇਆ॥ ਥਾਨ 
ਮੁਕਾਮ ਜਲੇ ਬਿਜ ਮੰਦਰ, ਮੁਛਿ ਮੁਛਿ ਕੁਇਰ ਰੁਲਾਇਆ।। ਕੋਈ ਮੁਗਲੁ ਨ ॥ 
ਹੋਆ ਅੰਧਾ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਰਚਾ ਲਾਇਆ।।੪।। ਮੁਗਲ ਪਠਾਣਾ ਭਈ ਲੜਾਈ, 
[ ਰਣ ਮਹਿ ਤੇਗ ਵਗਾਈ।। ਓਨ੍ਹੀ ਤੁਂਪਕ ਤਾਣਿ ਚਲਾਈ, ਓਨ੍ਹੀ ਹਸਤਿ ] 
॥ ਚਿੜਾਈ।। ਜਿਨ ਕੀ ਚੀਰੀ ਦਰਗਹ ਪਾਟੀ, ਤਿਨ੍ਹਾ ਮਰਣਾ ਭਾਈ।੫॥॥ ਇਕ 
[ ਹਿੰਦਵਾਣੀ ਅਵਰ ਤੁਰਕਾਣੀ, ਭਟਿਆਣੀ ਠਕੁਰਾਣੀ॥ ਇਕਨ੍ਹਾ ਪੇਰਣ ਸਿਰ । 
ਖੁਰ ਪਾਟੇ, ਇਕੜ੍ਹਾ ਵਾਸੁ ਮਸਾਣੀ॥। ਜਿਨ ਕੇ ਬੰਕੇ ਘਰੀ ਨ ਆਇਆ, ਤਿਨ ] 
ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ॥੬॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖਿ 
ਸੁਣਾਈਐ।। ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ ਹੋਵੈ, ਕਿਸਥੈ ਜਾਇ ਰੂਆਈਐ।। ਹੁਕਮੀ 
ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਵਿਗਸੈ, ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਪਾਈਐ।।੭॥੧੨॥ 
-ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਹਰਮਾਂ. ਬਾਝਹੁੰ. ਨਾਹੀਂ. ਮੁਇਆਂ, ਹੂੰ. ਜਾਂ ਅਤੇ ਘਰੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਾ-ਕਿੱਥੇ । ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ੇ । ਤਬੇਲਾ-ਅਸਤਬਲ, ਘੋੜੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਥਾਂ । ਭੇਰੀ- 
ਭੇਲਾਂਨਗਾਰੇ। ਸਹਨਾਈ-ਤੂਤੀਆਂ । ਤੇਗ ਬੰਦ-ਤਲਵਾਰ ਬੰਨਣ ਵਾਲੇ, (ਸੂਰਮੇ) । ਗਾਡੇ-ਗਡੇ ਹੋਏ, 
 ਤਾਵ ਡੱਟ ਕੇ ਲੜਨ ਵਾਲੇ. ਪੱਕੇ ਇਰਾਦੇ ਵਾਲੇ । ਰੜਿ-ਰੜੇ ਮੈਦਾਨੇ (ਜੰਗ) ਵਿਚ । ਲਾਲ ਕਵਾਈ- 


ਕੱਲ ੫੦੪ 
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ਲਾਲ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ(ਵਰਦੀ ਵਾਲੇ) । ਆਰਸੀਆਸ਼ੀਸ਼ੇ । ਮੁਹ ਬੰਕੇ-ਸੋਹਣੇ. ਮੂੰਹ । ਦਿਸਹਿ ਨਾਹੀ-ਦਿਸਦੇ ਭੂ 
(ਨਹੀਂ । ਗੋਸਾਈ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਾਈਂ (ਮਾਲਕ) । ਬਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ । ਉਥਪੇ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਰੁ- 
੬ ਜ਼ਰ, ਸੋਨਾ ਭਾਵ ਦੌਲਤ । ਵੰਡਿ-ਵੰਡਕੇ ।ਭਾਈ-ਭਾਈਆਂ ਵਿਚ । ਮੰਡਪ-ਮਾੜੀਆਂ । ਬੰਕ ਸਰਾਈ-ਸੁੰਦਰ | 
ਸਰਾਵਾਂ । ਪਾਨ ਤੰਬੋਲੀ-ਪਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ । ਹਰਮਾ-ਪਰਦੇਦਾਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਛਾਈ ਮਾਈਂਪਰਛਾਵੇਂ ] 
ਵਾਂਗ ਅਲੋਪ ਵਿਗੁਤੀ-ਖਜਲ ਖੁਆਰ । ਜਰ-ਦੌਲਤ। ਖੁਆਈ-ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ । ਖੁਆਏ-ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦੇਵੇ। ਭੂ 
[ ਖੁਸਿ ਲਏ-ਖੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਟੀ ਹੂ-ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ । ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ-ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖੇ । ਮੀਰ-ਮੀਰ ਬਾਬਗ ਭੂ 
| ਧਾਇਆ-ਹਲਾ ਕਰ ਕੇ ਆਇਆ । ਥਾਨ ਮੁਕਾਮ-ਟਿਕਾਣੇ । ਜਲੇ-ਸੜੇ । ਬਿਜ-ੱਕੇ । ਮੁਛਿ ਮੁਛਿ-ਟੋਟੇ ] 
੬ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ। ਕੁਇਰ-ਕੰਵਰ. ਸ਼ਹਿਜਾਦੇ। ਪਰਚਾ-ਕਰਾਮਾਤ । ਵਗਾਈ-ਚਲਾਈ । ਓਨੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮੁਗਲਾਂ) ਭੈ 
| ਨੇ । ਤੁਪਕ-ਬੰਦੂਕ। ਤਾਣਿ-(ਹੱਥ ਫੈਲਾਅ ਕੇ. ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਹਸਤਿ ਚਿੜਾਈ-ਹਾਬੀ ਚਿੜਾ (ਤੁੰਦ ਭੂ 
| ਕਰ) ਕੇ ਅੱਗੇ ਵਧਾਏ । ਚੀਰੀ-ਚਿੱਠੀ (ਮੌਤ ਬਾਰੇ) । ਪਾਟੀ-ਵਟੀ ਹੋਈ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹੁਣ ਭੂ 
ਭੂ ਵੀ ਕਈ ਆਦਮੀ ਮੌਤ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਲਿਖਣ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਪਾਸਾ ਫਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) । ਭੂ 
 _ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿੰਦਵਾਣੀ-ਹਿੰਦਣੀਆਂ । ਤੁਰਕਾਣੀ-ਤੁਰਕਾਣੀਆਂ । ਭਟਿਆਣੀ-ਭਟੀਆਂ ਦੀਆਂ ਭੂ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਪੇਰਣ-ਘਘਰੇ.ਬੁਰਕੇ । ਸਿਰ ਖੁਰ-ਸਿਰ ਤੋਂ ਪੈਰਾਂ ਤਕ । ਵਾਸ-ਵਾਸਾ ਮਸਾਣੀ-ਮਸਾਣਾਂ ਭੂ 
| (ਮੜੀਆ) ਵਿਚ। ਬੰਕੇ-ਬਾਂਕੇ, ਸੁੰਦਰ (ਪਤੀ)। ਘਰੀ-ਘਰ ਵਿਚ । ਵਿਹਾਣੀ-ਗੁਜਰੀ । ਕਿਸ ਥੈ ਜਾਇ ਭੂ 
 , ਰੂਆਈਐ-ਕਿਸ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਰੋਣਾ ਰੋਈਏ?। ਹੂ 
ਰ੍ ਅਰਥ : ਉਹ ਖੇਡਾਂ-ਤਮਾਸ਼ੇ. (ਉਹ) ਘੋੜੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਸਤਬਲ ਕਿਥੇ ਗਏ ? (ਓਹ) ਭੂ 
| ਨਗਾਰੇ ਅਤੇ ਤੂਤੀਆਂ ਕਿਥੇ ਗਈਆਂ ? ਓਹ ਤੇਗ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮੇ (ਜੋ) ਰੜੇ (ਮੈਦਾਨ) ਵਿਚ ਡਟ ਭ 
। ਜਾਂਦੇ ਸਨ. ਕਿਥੇ ਗਏ ? (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆੰ) ਲਾਲ ਪੁਸ਼ਾਕਾਂ (ਵਰਦੀਆ) ਕਿਥੇ ਗਈਆਂ ? ਉਹ ਸ਼ੀਸ਼ਿਆਂ 
ਵਰਗੇ ਚਮਕਦੇ ਮੂੰਹ ਕਿਥੇ ਗਏ (ਅਜ) ਇਥੇ ਦਿਸਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥੧॥ ੍ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ (ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਊ 
[ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਮਾਲਕ) ਇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ (ਜਗਤ) ਬਣਾ ਕੇ (ਫਿਰ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਊ 
 `ਜਰ (ਦੌਲਤ) ਭਰਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡੀਆਂ (ਪਾ) ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਰਿ ਓਹ ਸੋਹਣੇ ਘਰ. ਦਰਵਾਜ਼ੇ. ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਕਿਥੇ ਹਨ ? ਓਹ ਸੁੰਦਰ ਸਰਾਵਾਂ ਕਿਥੇ ਹਨ ? 


| ਓਹ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸੇਜ (ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਥੇ ਹੈ ? (ਜਿਸ ਦਾ) ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਸੀ 
| ਆਉਂਦੀ ? ਕਿਥੇ ਹਨ ਓਹ ਪਾਨ ਵੇਚਣ ਵਾਲੀਆਂ (ਅਤੇ ਪਰਦੇਦਾਰ) ਇਸਤ੍ਰਆਂ ? (ਸਭ) ਛਾਈ 

॥ ਮਾਈ (ਭਾਵ ਖਤਮ) ਹੋ ਚੁਕੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ 1 
੍ ਇਸ ਦੌਲਤ ਦੀ ਖਾਤਰ ਬਹੁਤ (ਲੁਕਾਈ) ਖੱਜਲ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ. ਇਸ ਦੌਲਤ ਨੇ 
ਲੁਕਾਈ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ ਹੈ। ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਦੌਲਤ ਇਕੱਠੀ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਅਤੇ) ਮੋਇਆਂ ਨਾਲ 
(ਭੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ) ਚੰਗਿਆਈ ਖੋਹ 
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ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
[ (ਜਦੋਂ ਮੁਗਲ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ) ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਮੀਰ (ਬਾਬਰ) ਹੱਲ: ਕਰਕੇ (ਵਾਹੋ ਦਾਹੀ) ਆ ਰਿਹਾ 
[ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਪਠਾਣਾਂ ਨੇ ਜਾਦੂ, ਟੁਣਿਆਂ ਕਲਮਿਆਂ ਦੁਆਰਾ ਰੋਕਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਉਹ 
ਹੱਲਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ) । (ਪਰ) ਤਕੀਏ ਟਿਕਾਣੇ. ਪੱਕੇ ਮਹਲ ਮੰਦਰ. (ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ 
॥ ਕੇ) ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ । ਸ਼ਹਜਾਦੇ ਟੋਟੇ ੨ ਕਰਕੇ ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿਤੇ ਗਏ । ਕੋਈ ਮੁਗਲ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
( ਨਾਂ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਵਿਗੜਿਆ ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਰਾਮਾਤ ਨਾ ਵਿਖਾਈ ॥੪॥ 
(ਜਦੋਂ) ਮੁਗਲਾਂ ਅਤੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਹੋਈ (ਤਾ) ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਲੜਾਈ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਭੂ 
ਤਲਵਾਰ ਚਲਾਈ । ਓਨਾਂ (ਮੁਗਲਾਂ) ਨੇ ਬੰਦੂਕ (ਹੱਥ ਫੈਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਨ੍ਹ ਕੇ ਚਲਾਈ) । 
ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪਠਾਣਾਂ) ਨੇ ਹਾਬੀ ਅੱਗੇ ਵਧਾਏ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿੱਠੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚੋਂ ਪਾਟ ਗਈ. 
| ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਹਾਰ ਕੇ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ) ॥੫॥ 
ਉ ਤੱਟਿਆਣੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਠਕੁਰਾਣੀ (ਰਾਜਪੂਤਾਂ ਦੀ ਜਾਤ ਵਿਚੋਂ) ਸਨ । (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ) ਕਈਆਂ ਦੇ ਘਘਰੇ ਭੂ 
ਇ (ਬੁਰਕੇ) ਸਿਰ ਤੋਂ ਪੈਰਾਂ ਤਕ ਪਾਟ ਗਏ, ਕਈਆਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮਸਾਣਾ ਵਿਚ ਹੋਇਆ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
ਇ (ਪਤੀ) ਘਰਾਂ 'ਚ (ਮੁੜ ਕੇ) ਨਾ ਆਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੰਵਚਾਰੀਆਂ) ਦੀ ਰਾਤ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਜ਼ਰੀ ? ॥੬॥ | 
! (ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ) ਕਰਤਾਰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਤੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖ ਭੂ 
ਇ ਕੇ ਸੁਣਾਈਏ (ਭਾਵ ਫਰਿਆਦ ਕਰੀਏ)? । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦ) ਦੁਖ ਅਤੇ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਉ ਹੈ (ਤਾ) ਕਿਸ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਰੋਏ ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਸਭ ਭੂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤ) ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਅਨੁਸਾਰ) 
ਇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਫਲ) ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ॥੭॥੧੨॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮਜ਼ਮੂਨ ਭੀ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਮਿਹਰਬਾਨ ਭੂ 
| ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਦੇ ਅਧਾਰ ਉਤੇ 'ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਪਰੰਪਰਾ' ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ -- | 
| ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਅਰੁ ਮਰਦਾਨਾ ਫਿਰਿ ਸੈਦਪੁਰਿ ਸਲੋਈ ਆਏ. ਆਇ ਕਰਿ ਜਾਂ ਦੇਖਨਿ ਤਾਂ 
[ ਕਿਆ ਦੇਖਨਿ. ਓਥੈ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀਂ । ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਕੁਦਰਤਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਹੈਰਾਨੁ ਹੋਇ ਗਇਆ । ਤਬ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਹੈਰਾਨਗੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਤਾ ਹੈ. ਬਾਣੀ ਬੋਲਿ ਉਠਾ ਆਸਾ ਰਾਗ ਮਹਿ : | 
| ਕਹਾ ਸੁ ਖੇਲ ਤਬੇਲਾ ਘੋੜੇ ਕਹਾ ਭੇਰੀ ਸਹਨਾਈ ॥ | 
ਗੱਲ ਕੀ ਇਹ ਜੋ ਕੁਝ ਵਾਪਰਿਆ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਪਰਿਆ। ਇਹ ਅਜਬ ਭੂ 
ਕੌਤਕ ਹੈ ਕਿ ਦੌਲਤ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੰਡ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਇਸ ਦੌਲਤ ਦੀ ਖਾਤਰ ਹੀ ਬਹੁਤੀ ਦੁਨੀਆਂ ਭੂ 
[ ਖਰਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 'ਕੋਈ ਮੁਗਲੁ ਨ ਹੋਆ ਅੰਧਾ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਹ ਸਚਾਈ ਪਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 


੫੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੮ 


ਜਦੋਂ ਮੀਰ ਬਾਬਰ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਇਸ ਦੀ ਖਬਰ ਹਿੰਦਵਾਸੀਆਂ ਨੇ ਸੁਣੀ 
| ਤਾਂ ਬਜਾਏ ਇਸ ਦੇ ਕਿ ਮੁਗਲਾਂ ਦਾ ਬਹਾਦਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਮੁਗਾਬਲਾ ਕਰਦੇ, ਟੂਣੇ ਤਵੀਤ ਅਤੇ ਮੰਤ੍ਰਜੰਤ੍ਰ ਭੂ 


ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ । ਪਰ ਇਸ ਫੋਕੇ ਕਰਾਮਾਤੀ ਪਰਚਾਵਿਆਂ ਨੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦਾ ਭੱਠਾ ਬਹਾ ਦਿੱਤਾ । 


ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ । 


ਤਿਲੰਗ ਵਿਚ ਪੰ ੭੨੨ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ । ਸੋ ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਉਥੋਂ ਪੜ੍ਹ ਜੀ 

ਰਿ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੮ 
ਅਸਟਪਦੀਆ ।। ਜੈਸੇ ਗੋਇਲਿ ਗੋਇਲੀ, ਤੈਸੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਕੂੜ 
ਕਮਾਵਹਿ ਆਦਮੀ. ਬਾਂਧਹਿ ਘਰ ਬਾਰਾ । ੧॥। ਜਾਗਹੁ ਜਾਗਹੁ 
ਉ ਸੂਤਿਹੋ, ਚਲਿਆ ਵਣਜਾਰਾ ।!੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨੀਤ ਨੀਤ ਘਰ ਬਾਂਧੀਅਹਿ, 
$ ਜੇ ਰਹਣਾ ਹੋਈ ॥। ਪਿੰਡੁ ਪਵੈ ਜੀਉ ਚਲਸੀ, ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥੨॥ ਓਹੀ 
$ ਓਹੀ ਕਿਆ ਕਰਹੁ, ਹੈ ਹੋਸੀ ਸੋਈ ॥( ਤੁਮ ਰੋਵਹੁਗੇ ਓਸ ਨੌ, ਤੁਮ ਕਉਂ 


ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਸ ਘਟਨਾ ਬਾਰੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕਰਤਾ- ਭੂ 
ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਗਿਲਾ ਜਾਂ ਦੁਖ ਪ੍ਰਗਟ ਭੂ 


ਨੋਟ : ਇਸ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਤੀਜਾ ਸਬੰਧਤ ਸ਼ਬਦ 'ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ ... 'ਰਾਗ 


ਉ ਕਉਣ ਰੋਈ ॥੩।। ਧੰਧਾ ਪਿਟਿਹੁ ਭਾਈਹੋ, ਤੁਮ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹੁ । ਓਹੁ ਨ 


ਸੁਣਹੀ ਕਤਹੀ, ਤੁਮ_ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ।।੪।। ਜਿਸ ਤੇ ਸੁਤਾ ਨਾਨਕਾ, ਜਾਗਾਏ 
ਉ ਸੋਈ ॥। ਜੇ ਘਰੁ ਬੂਝੈ ਆਪਣਾ, ਤਾਂ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥। ਜੇ ਚਲਦਾ ਲੈ 
ਚਲਿਆ, ਕਿਛੁ ਸੰਪੈ ਨਾਲੇ ॥ ਤਾ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਬੂਝਹੁ ਬੀਚਾਰੇ 
$ ॥੬॥ ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਮਖਸੂਦੁ ਲੈਹੁ, ਮਤ ਪਛੋਤਾਵਹੁ ।। ਅਉਗੁਣ ਛੋਡਹੁ 
॥ ਗੁਣ ਕਰਹੁ, ਐਸੇ ਤਤੁ ਪਰਾਵਹੁ ।।੭॥। ਧਰਮੁ ਡੂਮਿ ਸਤੁ ਬੀਜੁ ਕਰਿ, ਐਸੀ 
॥ ਕਿਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ।। ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ, ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥੮। 
॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਬੁਝੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਸੁਣੇ ਨਾਮੁ, 


ਨਾਮੇ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥੯॥ ਜਿਉ ਲਾਹਾ ਤੋਟਾ ਤਿਵੈ. ਵਾਟ ਚਲਦੀ ਆਈ ॥ ਜੋ 


ਉ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਸਾਈ ਵਡਿਆਈ ॥੧੦॥੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਮਾਵਹਿਂ, ਬਾਂਧਹਿਂ, ਬਾਂਧੀਅਹਿੰ. ਜਿਉਂ ਅਤੇ ਤਿਵੇਂ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੮ ੫੦੭ਊ 


॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੋਇਲਿ-ਮਾਲ ਡੰਗਰ ਚਾਰਨ ਦੀ ਥਾਂ । ਗੋਇਲੀ-ਚਰਵਾਹਾ । ਕਮਾਵਹਿ- 
| ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਬਾਂਧਹਿ-ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਭਾਵ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਵਣਜਾਰਾ-(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਵਪਾਰੀ। ਬਾਂਧੀਅਹਿ- 
॥ ਬਣਾਏ ਜਾਣ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਜੀਉ-ਜੀਵਾਤਮਾਂ । ਓਹੀ ਓਹੀ-ਹਾਇ ਹਾਇ । ਸੋਈ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
| ਹੀ) । ਪਿਟਿਹੁ-ਪਿੱਟ ਰਹੇ ਹੋ । ਕਤ ਹੀ-ਕਿਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵੀ । ਜਿਸ ਤੋ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ) 
। । ਸੰਧੈ-ਧਨ. ਪਦਾਰਥ । ਸੰਚਹੁ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ । ਮਖਸੂਦ-ਨਫਾ, ਲਾਹਾ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਭੂਮਿ-ਭੂਮੀ, 
ਧਰਤੀ । ਕਿਰਸ-ਕਿਰਸਾਣੀ । ਜਾਣੀਅਹਿ-ਜਾਣੇ ਜਾਉਗੇ । ਕਰਮੁ-ਮੇਹਰ. ਬਖਸ਼ਿਸ਼ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । 
 ਤੋਟਾ-ਘਾਟਾ । ਵਾਟ-ਰਸਤਾ । 

ਅਰਥ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਰਾਗਾਹ ਵਿਚ ਚਰਵਾਹਾ (ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪੱਕਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ) ਆਦਮੀ (ਬੜੇ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ) ਪੱਕੇ ਘਰ ਬਾਰ ਬਣਾਉਂਦੇ 
ਹਨ (ਉਹ) ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ | 
(ਹੈ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤੇ ਹੋਏ (ਲੋਕੋ !) ਜਾਗੋ. ਜਾਗੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਭੂ 
ਸਾਹਮਣੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਵਪਾਰੀ (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ॥੧॥ ਰਹਾਉ । ਭੂ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਨਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਘਰ ਤਾਂ ਬਣਾਈਏ ਜੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ । ਭੂ 
| ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁਖ ਇਹ) ਜਾਣ (ਸਮਝ) ਲਵੇ (ਤਾਂ ਸੱਚ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਸਰੀਰ ਨੇ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਭੂ 
(ਤਾ) ਜੀਵ ਨੇ ਭੀ (ਪਰਲੋਕ) ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ ॥੨॥ | 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਤੁਸੀ) ਓਹੀ ਓਹੀ (ਹਾਏ ੨) ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ ? ਉਹ ਭੂ 
॥ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਹੁਣ ਵੀ) ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ ਭੀ) ਹੋਵੇਗਾ । ਤੁਸੀਂ ਉਸ (ਮਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ) ਰੋਵੋਗੇ, (ਪਰ) 

ਤੁਹਾਡੇ ਮਰਨ ਤੇ ਕੌਣ ਰੋਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕੋਗੇ) ॥੩॥ 

ਰਿ ਹੇ ਭਰਾਵੋ! (ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਾ) ਧੰਧਾ ਹੀ ਪਿਟਦੇ ਹੋ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਿਗੋਚੇ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕੂੜਾ ਭੂ 
| ਰੋਣਾ ਰੋਂਦੇ ਹੋ) । (ਜਿਹਡਾ ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ) ਉਹ (ਤੁਹਾਡਾ ਰੋਣਾ) ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਰਿਹਾ: (ਤੁਸੀਂ) | 
| ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹੋ (ਜੋ ਨਿਰਾ ਪਖੰਡ ਹੈ)॥੪॥ 
ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ) ਨਾਲ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ [ 
| (ਇਸ ਨੂੰ) ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ (ਜੀਵ) ਆਪਣਾ (ਅਸਲੀ) ਘਰ ਜਾਣ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮੋਹ 
ਮਾਇਆ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ ਸਕਦੀ ॥੫॥ [1 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਜੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਨੂੰ) ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਭ 
| ਕੁਝ ਸੰਪਦਾ ਲੈ ਚਲਿਆ ਹੈ. ਤਾਂ (ਤੁਸੀਂ ਉਸਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਬੇਸ਼ਕ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲਵੋ (ਪਰ ਉਹ 
[ ਤਾਂ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੋ)॥੬॥ 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀ) ਲਾਭ ਵਾਲਾ ਵਪਾਰ ਕਰੋ. ਮਤਾਂ (ਪਿਛੋਂ) ਪਛਤਾਂਦੇ ਰਹੋ । ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ 
 ਦਿਉਂ. (ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣ (ਪੈਦਾ) ਕਰੋ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ॥੭॥ 
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ਧਰਮ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਸਚਾਈ ਬੀਜੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਸਾਣੀ (ਖੇਤੀ) ਕਰੋ ਭ 
ਉ । (ਸੱਚੇ) ਵਪਾਰੀ ਤਾਂ ਜਾਣੇ ਜਾਉਗੇ (ਜੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਲਾਭ (ਖੱਟ ਕੇ) ਲੈ ਜਾਵੋਗੇ ॥੮॥ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮਾਲਕ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ (ਜੀਵ ਇਸ) ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਲਵੇ (ਫਿਰ ਉਹ ਕੇਵਲ) ਨਾਮ ਜਪੇਗਾ, ਨਾਮ ਹੀ ਸੁਣੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਵਪਾਰ (ਹੋਵੇਗਾ) ਭੂੰ 
॥੯॥ 

(ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਇਹ) ਮਰਯਾਦਾ. ਚਲਦੀ ਆਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਪਾਰ ਵਿਚ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਾਭ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਘਾਟਾ ਭੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ 
ਉਸ ਪੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੋ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਭ ਨਿਰਾਰਬਕ ਕੰਮ ਭੂ 
ਹਨ)॥੧੦॥੧੩॥ [ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 
'ਤਬਿ ਬਾਬਾ ਸੈਦ ਪੁਰ ਵਿਚਿ ਆਇਆ ਤਾਂ ਲੋਕ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲਗੇ ਮੁਰਦੇ ਦਬਨ, ਭੂ 
ਜਲਾਵਣਿ । ਘਰਿ ਘਰਿ ਲਗੇ ਰੋਵਣਿ ਪਿਟਣਿ । ਓਹੁ ਓਹੁ ਲਗੇ ਕਰਣਿ । ਤਬ ਗੁਰ ਬਾਬਾ ਬਿਸਮਾਦ 
ਵਿਚਿ ਆਇਆ । ਤਿਸੁ ਮਹਿਲੇ ਸਬਦ ਹੋਆ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਕਾਫ਼ੀ ਘਰੁ ੨ ॥' 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੂੜ ਕਬਾੜ ਅਤੇ ਵਲ-ਛਲ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 


ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਝੰਝੋੜ ਕੇ ਜਗਾਇਆ ਹੈ; 

ਜਾਗਹੁ ਜਾਗਹੁ ਸੂਤਿਹੋ, ਚਲਿਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 
ਇਹ ਜਗਤ ਗੋਇਲ ਵਾਸ ਵਾਂਗੂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਮਾਇਕੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡੋ. ਨਾਮ ਜਪੋ : 
ਤਜਿ ਸਾਦ,ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਘਰ ਛਡਣੇ ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਅਕੱਟ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਭੂ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤੁਸੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਮੰਦਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਭੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਲਿਜਾਂਦਾ, ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਪਿਛੇ ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ? ਗਊ 
| ਮਾਇਆ ਜੋੜਨੀ ਇਕ ਵੱਡਾ ਅਉਗਣ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਧਨੁ ਧਰਤੀ ਤਨੁ ਹੋਇ ਗਇਓ ਧੂੜਿ' ਬ 
ਇਹ ਗਲ ਇਕ ਦਿਨ ਹੋਣੀ ਹੀ ਹੈ ।' ਇਸਨੂੰ ਵੰਡਕੇ ਛਕਣਾ ਇਕ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਹਰੇਕ ਊ 
ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ 'ਚ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਿਰਾ ਲਾਹਾ ਹੀ 
ਲਾਹਾ ਹੈ । ਸੋ. ਕੱਚਾ ਧਨ ਸੰਚ ਕੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਵਾਰ ਨ ਬਣੀਏ. ਸੱਚਾ ਧਨ ਖੋਂਟੀਏ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਭੂ 
ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਊ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਅਸਲੀ ਵਡਿਆਈ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਦੀ ਹੋਵੇ. ਬਾਕੀ ਤਾਂ 'ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ 
ਭਸੁ ਰੰਗੁ. ਭਸੂ ਹੂ ਭਸੁ ਖੇਹ ॥ ਭਸੋ ਭਸੁ ਕਮਾਵਣੀ, ਭੀ ਭਸੁ ਭਰੀਐ ਦੇਹ ॥' ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੧੮-੧੯ 


| ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਮੁੱਚੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:- 
ਰਿ ਧਰਮ ਭੂਮਿ ਸਤੁ ਬੀਜੁ ਕਰਿ, ਐਸੀ ਕਿਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ, ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥ 
[[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢੂਢੀਆ, ਕੋ ਨੀਮੀ੍‌ ਮੈਡਾ ॥ ਜੇ ਤੁਧੁ 
| ਭਾਵੈ ਸਾਹਿਬਾ, ਤੂ ਮੈ ਹਉ ਤੈਡਾ ॥੧॥। ਦਰੁ ਬੀਭਾ ਮੈ ਨੀਮਿ,ਕੋ, ਕੈ ਕਰੀ 
[[ ਸਲਾਮੁ ॥ ਹਿਕੋ ਮੈਡਾ ਤੂ ਧਣੀ, ਸਾਚਾ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਿਧਾ ॥ 
][ ਸੇਵਨਿ ਸਿਧ ਪੀਰ, ਮਾਗਹਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ॥ ਮੈ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸਾਚੇ । 
|[ ਗੁਰ ਬੁਧਿ ॥੨॥ ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਕਾਪੜੀ, ਕਿਆ ਭਵਹਿ ਦਿਸੰਤਰ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਡ 
| ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨਹੀ, ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਨਿਰੰਤਰ ॥੩॥ ਪੰਡਿਤ ਪਾਧੇ ਜੋਇਸੀ, ਨਿਤ 
| ਪੜ੍ਹਹਿ ਪੁਰਾਣਾ ।। ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣਨ੍ਰੀ, ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਣਾ ॥੪॥ ॥ 
| ਇਕਿ ਤਪਸੀ ਬਨ ਮਹਿ ਤਪੁ ਕਰਹਿ, ਨਿਤ ਤੀਰਥ ਵਾਸਾ ॥ ਆਪੁ ਨ 
|| ਚੀਨਹਿ ਤਾਮਸੀ, ਕਾਹੇ ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥੫॥ ਇਕਿ ਬਿੰਦੁ ਜਤਨ ਕਰਿ ] 
| ਰਾਖਦੇ, ਸੇ ਜਤੀ ਕਹਾਵਹਿ ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਛੂਟਹੀ, ਭ੍ਰਮਿ ਆਵਹਿ 
 ਜਾਦਹਿ॥੬॥ ਇਕਿ ਗਿਰਹੀ ਸੇਵਕ ਸਾਧਿਕਾ, ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ।। ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ 
॥ ਇਸਨਾਨੁ ਦਿ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਜਾਗੇ ॥੭॥ ਗੁਰ ਤੇ ਦਰੁ ਘਰੁ ਜਾਣੀਐ, ਸੋ 
ਜਾਇ ਸਿਵਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥੮॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੍ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੁੰਤਾਂ. ਢੂਢੀਆਂ, ਮੈਂਡਂ, ਤੂੰ. ਮੈਂ. ਹਉਂ ਤੈਂਡਾ. ਕਰੀ. ਸਿਧਾਂ. ਮਾਂਗਹਿ, ਭਵਹਿਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁੰਡਾ-ਤਰਫਾਂ. ਪਾਸੇ । ਦੂੰਦੀਆ-ਲੱਭੀਆਂ । ਨੀਮੀ-ਨਹੀਂ । ਮੈਡਾ-ਮੇਰਾ । ਤੈਡਾ- 
[ ਤੇਰਾ । ਬੀਭਾ-ਦੂਜਾ । ਨੀਮਿ-ਨਹੀਂ । ਕੈ-ਕਿਸ ਨੂੰ ? ਕਰੀ-(ਮੈਂ) ਕਰਾਂ । ਸਲਾਮੁ-ਨਮਸਕਾਰ । ਹਿਕੋ-ਇਕੋ ਭ 
। ਧਣੀ-ਮਾਲਕ । ਸੇਵਨਿ-ਸੇਵਦੇ ਹਨ । ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ-ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ) । ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਭੂ 
| ਬੁਧਿ-ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ । ਜੋਗੀ-ਨਾਥਾਂ ਦਾ ਫਿਰਕਾ । ਭੋਗੀ-ਤੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ । ਕਾਪੜੀ- 
ਉ ਲੀਰਾਂ (ਟਾਕੀਆੰ) ਵਾਲੇ ਕੱਪੜੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਫਕੀਰ । ਕਿਆ-ਕਿਸ ਲਈ. ਕਾਹਦੇ ਲਈ । ਦਿਸੰਤਰ- 
ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ । ਨ ਚੀਨਹੀ-ਨਹੀਂ ਖੋਜਦੇ (ਪਛਾਣਦੇ) । ਤਤੁ ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤੱਤ । ਨਿਰੰਤਰ-ਇਕ ਰਸ । 
ਪਾਧੇ-ਅਧਿਆਪਕ । ਜੋਇਸੀ-ਜੋਤਸ਼ੀ । ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ-ਅੰਦਰ (ਵਸਦੀ) ਵਸਤੂ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ) । ਇਕਿ- ਭੂ 
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ਕਈ । ਤਪਸੀ-ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਅਪੁ-ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ । ਨ ਚੀਨਹਿ-ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ. ਸਮਝਦੇ । 
 ਤਾਮਸੀ-ਕੋੋਧੀ । ਬਿੰਦੁ-ਵੀਰਜ । ਜਤਨ ਕਰਿ-ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਕੇ । ਰਖਦੇ-ਰੋਕਦੇ ਹਨ । ਜਤੀ-ਬਿੰਦ ਰੋਕ ਕੇ 
ਰਖਣ ਵਾਲੇ । ਨ ਛੂਟਹੀ-ਨਹੀਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਕ੍ਰਮਿ-ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ । ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ-ਜੰਮਦੇ 
[ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਗਿਰਹੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ । ਸਾਧਿਕਾ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸੁਜਾਗੇ-ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ । ਦਰੁ ਘਰੁ-(ਸੋ) ਦਰ (ਸੋ) ਘਰ । ਸਿਵਾਣੈ-ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਮਨੁ ਮਾਨੈ-ਮੰਨ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

| ਅਰਥ : (ਮੈਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆੰ) ਚਾਰੇ ਤਰਫਾਂ ਢੂਢੀਆਂ (ਭਾਵ ਭਾਲ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਆੰ) ਹਨ ] 
॥ (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕੋਈ (ਭੀ) ਮੇਰਾ (ਆਪਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਸਾਹਿਬ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ 
॥ $ਾ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਸਾਹਿਬ ਹੈਂ ਅਤ) ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਸੇਵਕ) ਹਾਂ ॥੧॥ ੍ 
[ਪ੍ਰ ਮੈਨੂੰ (ਤਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਦਰ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ) । (ਉਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਿਸ ਨੂੰ ][ 
| ਸਲਾਮ (ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਾਂ?)। ਮੇਰਾ (ਤਾ) ਇਕੋ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ. (ਤੇਰਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ ਮੇਰੋ) ਮੁਖ ਭੂ 
ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ੍ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਈ ਮਨੁੱਖ) ਸਿਧਾ ਪੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਰਿ 

ਦਾਨ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ । (ਪਰ ਮੈਰੀ ਇਹ ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ) ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ (ਤੇਰਾ) ਇਕ ਭੂ 
ਇ ਨਾਮ (ਕਦੇ) ਨਾ ਭੁੱਲੇ ॥੨॥ ਭਿ 
| ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਕਾਪੜੀਏ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ?. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਿਰਨਾ 
ਉ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ)ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਖੋਜਦੇ ਨਹੀਂ(ਜੋਹਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ਤੱਤ ਹੈ੩। 
| ਪੰਡਿਤ ਪਾਂਧੇ ਅਤੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੌਰਾਣ (ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । (ਪਰ ਉਹ) ਅੰਤਰ 
ਹ (ਵਸਦੀ) ਵਸਤੂ (ਪਭ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ (ਜਦੋਂਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਉਉ੍ਹਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੁਕਿਆ [ 
ਉਇ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥੪॥ 1 
| ਕਈ ਤਪਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਤਪ ਸਾਧਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿਤ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਭੂ 
ਨਿਵਾਸ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਤਾਮਸੀ (ਕਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਧੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਊ 
ਪਛਾਣਦੇ, ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਉਦਾਸ ਹੋਏ ? (ਅਜਿਹੇ ਉਦਾਸਪਣੇ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ?) ॥੫॥ 1 
ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀਰਜ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ. ਉਹ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਜਤੀ ਭੂ 
ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਹ ਕਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ. ਭਰਮ ਵਿਚ ] 


ਇ (ਪਏ ਹੋਏ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੬॥ 


ਕਈ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਸੇਵਕ (ਲੋਕ-ਸੇਵਾ ਦੀ) ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ । 
'ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਵਿਚ) ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । (ਉਹ) ਨਾਮ ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ (ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ) ਦ੍ਰਿੜ 
(ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ॥੭॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੯ ੫੧੧ 


(ੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਸੋ) ਦਰੁ (ਤੇ ਸੋ) ਘਰੁ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਹੈ) 
| ਉਹ (ਅੱਗੇ) ਜਾ ਕੇ (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ | 
ਉ ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ | 
| (ਤਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ॥੮॥੧੪॥ | 


|[ ਜੋਗੀਆਂ ਅਤੇ ਜਤੀਆਂ ਆਦਿ ਫਿਰਕਿਆਂ ਦੇ ਸਾਧਕਾਂ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਤਤ ਭੂ 
| ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਕਰਾਮਾਤ ਦੇ ਭੁਖੇ ਲੋਕ ਫੋਕੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
| ਲਈ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਅਸਲੀਅਤ ਹੈ:- 
੍ ਨਾਮੁ ਵਿਜੂਣੇ ਭਰਮਸਹਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਨੀਤ ॥ 

ਇਕਿ ਬਾਂਧੇ ਇਕਿ ਢੀਲਿਆ. ਇਕਿ ਸੁਖੀਏ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਮੰਨਿ ਲੈ. ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਰੀਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੭ 
੍ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਨਾਮ, ਦਾਨ 
ਅਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਆਪ ਨੇਮੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
| ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੈ । ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਰਸਕ ਸੁਰਤੇ ਦੀ ਇਕੋ ਜਾਚਨਾ ਰ੍ 
[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਰਿ ਸਿਧਾ ਸੇਵਨਿ ਸਿਧ ਪੀਰ, ਮਾਗਹਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ॥ 
'ਮੈ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਬੁਧਿ ॥੨॥ 
ਰੈ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਲੇ, ਭਉਜਲੁ ਸਚਿ 
| ਤਰਣਾ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਲੁ ਤੂ, ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ।੧। ਤੂ 
ਦਾਤੋਂ ਹਮ ਜਾਚਿਕਾ, ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, 
| ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ ਭੀਜੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੂੜਾ ਲਾਲਚੁ ਛੋਡੀਐ, ਤਉ ਸਾਚੁ 
| ਪਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਈਐ, ਪਰਮਾਰਥੁ ਜਾਣੈ ॥੨॥ ਇਹੁ ਮਨੁ 

ਰਾਜਾ ਲੋਭੀਆ, ਲੁਭਤਉ ਲੋਭਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੋਭੁ ਨਿਵਾਰੀਐ, ਹਰਿ ਭ 
[ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥੩॥ ਕਲਰਿ ਖੇਤੀ ਬੀਜੀਐ, ਕਿਉ ਲਾਹਾ ਪਾਵੈ ॥ 
| ਮਨਮੁਖੁ ਸਚਿ ਨ ਭੀਜਈ. ਕੂੜ ਕੂੜਿ ਗਡਾਵੈ ॥੪॥ ਲਾਲਚੁ ਛੋਡਹੁ 
| ਅੰਧਿਹੋ, ਲਾਲਚਿ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ ਸਾਚੋਂ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ] 


੫੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੯ 


| ਮਾਰੀ ॥੫॥ ਦੁਬਿਧਾ ਛੌਡਿ ਕੁਵਾਟੜੀ, ਮੂਸਹੁਗੇ ਭਾਈ ।। ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ 

| ਸਲਾਹੀਐ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੬॥ ਮਨਮੁਖ ਪਥਰੁ ਸੈਲੁ ਹੈ, ਧ੍ਰਿਗੁ | 
ਜੀਵਣੁ ਫੀਕਾ ॥ ਜਲ ਮਹਿ ਕੇਤਾ ਰਾਖੀਐ, ਅਭਅੰਤਰਿ ਸੂਕਾ ॥੭॥ ਹਰਿ ] 
| ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਮਥਿ 


| ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥੮॥੧੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਸਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ, ਫੁਰਨੇ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ ਲੇ-ਲੀਨ ਭਾਵ ਖੈ ਕਰ । | 


॥ ਸਚਿ-ਸਚ ਦੁਆਰਾ । ਦਾਤੌ-ਦਾਤਾ । ਜਾਚਿਕਾ-ਮੰਗਤੇ । ਪਰਮਾਰਥ-ਧਰਮ ਦਾ ਮਾਰਗ । ਲੁਭਤਉ-ਲੋਭ ਭੂ 


। ਰਾਜਾ ਲੋਭੀਆ-ਲੋਭੀ ਰਾਜਾ । ਲੋਭਾਈ-ਲੋਭ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ । ਨਿਵਾਰੀਐ-ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 


॥ ਕਲਰਿ-ਕਲਰ ਵਾਲੀ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਨ ਭੀਜਈ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ । ਕੂੜਿ-ਕੂੜ ਵਿਚ । ਗਡਾਵੈ-ਰਲ ਭੂ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਧਿਹੁ-ਅਗਿਆਨੀਓ ! ਬਿਖ਼ੁ-ਜ਼ਹਰ । ਕੁਵਾਟੜੀ-ਖੋਟੀ ਵਾਟ । ਮੂਸਹੁਗੇ-ਲੁਟੇ ਜਾਉਗੇ । ] 
ਸੈਲੁ-ਪਹਾੜ । ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਜੀਵਨ । ਫੀਕਾ-ਫਿਕਾ, ਬੇ-ਰਸਾ । ਅਭਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ]ੂ 


£ ਅੰਦਰ । ਸੂਕਾ-ਸੁਕਾ, ਅਭਿੱਜ । ਮਥਿ-ਰਿੜਕ ਕੇ । 


ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ $) ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਖੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸਚ ਦੁਆਰਾ | 


| ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਾਦ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਆਦਿ ਵਿਚ. ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਦਿਆਲੂ ਹੈ ਹੂ 
(ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਸੀ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ ॥੧॥ 


ਹ 
| 
| 
| 
| 


ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਸੀਂ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ (ਸਾਨੂੰ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ ਜੀ । (ਹਾਂ. ਜੇ) ਗੁਰ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ (ਤਾਂ) ਮਨ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਡਿਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦਾ) ਝੂਠਾ ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਜਿਹੜਾ ਛੱਡਦਾ) ਹੈ ਭੂ 
(ਸੋਈ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸੱਚ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਤਮ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਈਦਾ ਹੈ ॥੨॥ ਹੂ 
ਇਹ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੁਖਾ) ਮਨ ਲੋਭੀ ਰਾਜਾ ਹੈ ਜੋ ਲੋਭ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ][ 


[ਲੋਭ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੂਰ ਕਰੀਏ (ਤਾ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 


ਜੇ (ਕੋਈ) ਕੱਲਰ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਨਖਿਧ ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਖੇਤੀ ਬੀਜ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਖੇਤੀ ਚੋਂ) ] 
ਕਿਵੇਂ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਲਾਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ) । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਆਪ-ਹੁਦਰਾ | 


੍ ਮਨੁਖ ਸੱਚ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਉਹ) ਝੂਠ (ਵਾਂਗੂ) ਝੂਠ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 


ਹੈ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ) ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸੋ ! ਲਾਲਚ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉਂ (ਕਿਉਂ ਭੂ 


| ਕਿ) ਲਾਲਚ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ (ਪਾਉਂਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) । (ਜੇ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮੰਹਬ ਰ 


ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ (ਤਾ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮਾਰੀ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ॥੫॥ 


| -ਜ਼ਬਸ਼ਣਅਤ==ਰਰ==ਟਲ=:੨੦= ੨੬੭੦4 ਮਨ“ =ਕਨਕਨ=੬੦੦੭੩੩8੨੪੦੨੦੦੦੦੬<<੫<4:੫੭੭%੪== 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੯ ੫੧੩ 


ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਵਾਟ ਛੱਡ ਦਿਉ, (ਜੇ ਨਹੀਂ ਛੱਡੋਗੇ ਤਾਂ) ਲੁਟੇ ਜਾਉਗੇ । 
][ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 

1 ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁਖ ਪੱਥਰ (ਚਟਾਨ ਵਾਂਗੂ ਸਖਤ) ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਕਾ ਅਤੇ 
| ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । (ਪੱਥਰ ਨੂੰਹ ਜਲ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਰੱਖੀਏ ਅੰਦਰੋਂ ਸੁੱਕੇ ਦਾ ਸੁੱਕਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਇਸੇ ] 
[ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਕਠੋਰ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ.(ਕੋਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)੭। 


ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਬਰ 


(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) 
[ ਰਿੜਕ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਪੀਤਾ (ਹੋਇਆ) ਹੈ ॥੮॥੧੫॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਉਦੋਂ ਤਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਭੂ 
। ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ । ਹਠ ਨਾਲ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਖੈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ । ਲੋੜ ਹੈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭੂ 
| ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ : ] 
ਤੂ ਦਾਤੇ ਹਮ ਜਾਚਿਕਾ, ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ 
[ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ. ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ ਭੀਜੈ ॥ 
[ ਦੇ ਤੋਂ ਪੰਜ ਅੰਕ ਵਿਚ ਕੂੜਾ ਲਾਲਚ ਛੱਡਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ : 
ਭੂ ਲਾਲਚ ਛੈਡਹੁ ਅੰਧਿਹੁ ਲਾਲਚਿ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ ਹੂ 
ਰ੍ ਜਿਸ ਦੀ ਰੁਚੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਵੱਲ ਹੈ. ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪੱਥਰ 
। ਵਰਗਾ ਫਿੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਅ ਕਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੱਖੋ ਉਹ ਅੰਦਰੋ ਖੁਸ਼ਕ ਭੂ 
॥[ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਫਿਕੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰ ਪਾਈ ਹੈ :- 
ਧ੍ਰਿਗ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰ ਸਚੈ ਨਾਮ ਬਿਨੁ 1! [ਪੰਨਾ ੬੫੬ 
ਭ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ 
][ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਤੱਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ] 
] ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਚਲੈ ਚਲਣਹਾਰ, ਵਾਟ ਵਟਾਇਆ ।। ਧੰਧੁ ਪਿਟੇ ॥ 
|| ਸੰਸਾਰ, ਸਚੁ ਨ ਭਾਇਆ ॥੧॥ ਕਿਆ ਭਵੀਐ ਕਿਆ ਢੂਢੀਐ, ਗੁਰ ] 
॥[ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਮਮਤਾ ਮੋਹ ਵਿਸਰਜਿਆ, ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ [| 
॥[ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਚਿ ਮਿਲੈ ਸਚਿਆਰੁ, ਕੂੜਿ ਨ ਪਾਈਐ ॥ ਸਚੇ ਸਿਉ ] 
[[ ਚਿਤੁ ਲਾਇ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਈਐ ॥੨॥ ਮੁਇਆ ਕਉ ਕਿਆ ਰੋਵਹੁ, ਰੋਇ ॥ 


੫੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੧੬-੨੦ 


| ਨ ਜਾਣਹੂ ॥ ਰੋਵਹੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ, ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਹੂ ।੩।। ਹੁਕਮੀ ਵਜਹੁ 
ਲਿਖਾਇ, ਆਇਆ ਜਾਣੀਐ ॥ ਲਾਹਾ ਪਲੈ ਪਾਇ, ਹੁਕਮੁ ਸਿਵਾਣੀਐ | 
॥੪॥ ਹੁਕਮੀ ਪੈਧਾ ਜਾਇ, ਦਰਗਹ ਭਾਣੀਐ ॥ ਹੁਕਮੈ ਹੀ ਸਿਰਿ ਮਾਰ, 
[ ਬੰਦਿ ਰਬਾਣੀਐ ॥੫॥ ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ. ਮਨਿ ਵਸਾਈਐ ।। ਲਿਖਿਆ ਊ 
[ ਪਲੀ ਪਾਇ, ਗਰਬੁ ਵਵਾਈਐ ।।੬॥। ਮਨਮੁਖੀਆ ਸਿਰਿ ਮਾਰ, ਵਾਦਿ 8 
ਖਪਾਈਐ ॥ ਠਗਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰ, ਬੰਨਿ ਚਲਾਈਐ ।੭॥ ਸਾਹਿਬੁ ਰਿਦੈ 
॥ ਵਸਾਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵਹੀ ।। ਗੁਨਹਾਂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ, ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹੀ ॥੮॥ 
॥ ਨਾਨਕੁ ਮੰਰੀ ਸਚੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਾਲੀਐ ।। ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ, 
ਉ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥੯॥੧੬॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਮੁਇਆਂ ਅਤੇ ਨਿਆਉਂ । 
ਵੁਟਕਲ : ਵਿ-ਸਰਜਿਆ । ਰ੍ 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਟ-ਰਸਤਾ । ਵਟਾਇਆ-ਵਟਾ ਕੇ. ਬਦਲ ਕੇ । ਧੰਧੁ-ਵਿਅਰਥ ਖੇਚਲ, ਭੂ 
ਉ ਜੰਜਾਲ। ਵਿਸਰਜਿਆ. ਦੂਰ ਕੀਤਾ, ਤਿਆਗਿਆ । ਸਚਿ-ਸਚ ਦੁਆਰਾ । ਕੂੜਿ-ਕੂੜ ਦੁਆਰਾ । ਭੂ 
ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ. ਮੁੜ ਕੇ । ਵਜਹੁ-ਤਨਖਾਹ । ਸਿਵਾਣੀਐ-ਪਛਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਪੈਧਾ ਜਾਇ-ਸਿਰੋਪਾ ਲੈ ਭੂ 


ਉ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਬੰਦਿ-ਬੰਦੀ । ਰਬਾਣੀਐ-ਰੱਬ ਦੀ । ਵਾਦਿ ਖਪਾਈਐ-ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਖਪ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਭੂ 


ਉ ਠਗਿ ਮੁਠੀ-ਠੱਗ ਕੇ. ਲੁੱਟ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਵਵਾਈਐ-ਦੂਰ ਕਰੀਏ । ਬੰਨਿ-ੰਨਹ ਕੇ । ਗੁਨਹਾਂ-ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
। ਘਾਲੀਐ-ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ । 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ $ ਚੱਲਣਹਾਰ (ਪ੍ਰਾਣੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਰਸਤਾ ਬਦਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਕ 
॥ ਪਾਸਿਓ ਆਏ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਅਰਥ ਖੇਚਲ ਉਠਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਨੂੰ) ਸਚ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਿਆ ॥੧॥ [ 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਫਿਰੀਏ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਲਈ (ਬਾਹਰ ਫਿਰ ਕੇ) 
ਉ ਦੂਦੀਏ (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦਾ ਮੋਹ 
ਇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. (ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਮਨ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ ॥%॥ ਰਹਾਉ ॥ | 
| ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਣਿ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਕੂੜ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਹਰੀ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ (ਨਾਮ ਜਪਿਆੰ) ਮੁੜਕੇ (ਜਨਮ 'ਚ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
॥ ਆਈਦਾ ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੨੦ ੫੧੫ 


ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀ) ਮੋਏ ਹੋਏ (ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਰੋਂਦੇ ਹੋ (ਅਸਲੀ) ਰੋਣਾ (ਤੁਸੀ) 
| ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ । (ਜ ਤੁਸਾਂ ਰੋਣਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਸੀ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੋ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
( ਮੰਨੋ ॥੩॥ 
(ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪਰੋ) ਤਨਖਾਹ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਆਇਆ 
| ਸਫਲ ਹੈ । (ਹਰੀ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਭ ਪੱਲੇ ਪੈਂਦਾ (ਭਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦ) ਹੈ ॥੪॥ 
ਰਿ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਵ) ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਿਰੋਪਾ ਲੈ 
ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵ ਮੈਂਮੇਰੀ ਵਿੱਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ) ਰੱਬੀ ਕੈਦ ਵਿਚ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ 
ਦੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ॥੫॥ 
੍ (ਜੇ ਇਹ ਗੱਲ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਈਏ ਕਿ ਸੱਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਿਆਂ. (ਹਰ ਪਾਸੈ ਚਲ 
[ ਜਿਹਾ ਹੈ ਤਾ) ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
| (ਕਿਉਂਕਿ ਧੁਰ ਤੋਂ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਾਗ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ) ਪੱਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 
[ ਆਪ-ਹੁਦਰੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ) ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੀ ਮਨਮੁਖ 
[ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕੂੜ ਵਿਚ ਰਚੀ ਹੋਈ (ਮਨਮੁਖ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਾਇਆ ਦੇ 
[ ਮਹ ਵਿਚ) ਠੱਗੀ ਜਾ ਕੇ ਲੁਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਅੱਗੇ) ਟੋਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 
ਹੂ (ਜਿਹ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਏ (ਤਾ) ਪਸਚਾਤਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ । (ਜੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰਹ ਕਮਾਈਏ ਤਾਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮੇਂ ਸਮੋ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਰਿ ਨ ਪ੍ਰਭੂ ) ਨਾਨਕ (ਭੈਥੋ) ਸੱਚ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਕਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
(ਰਾ) ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਸੋ ਮੇਰੇ ਵਲ ਆਪਣੀ ਮੇਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖੋ 
[ ॥੯॥੧੬॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਕੂੜ ਸੁਖਉਂਦਾ ਹ. ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ । ਮਨਮੁਖੀਏ ਜੀਵ ਠੱਗੀ ਅਤੇ ਕੂੜ ਵਿਚ 
|[ ਰਝੇ ਰਹੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕਦੇ । ਸੱਚ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
[| ਦੇ ਨਾਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਵੱਸਣ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਾਂ: 
[| ਕਿਆ ਜੰਗਲੁ ਢੂਢੀ ਜਾਇ ਮੈ ਘਰਿ ਬਨੁ ਹਰੀਆਵਲਾ ॥ __ (ਪੰਨਾ ੪੨੦ 
| ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜੋ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰ ਗੁਰਮੁਖਾ 
| ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਇਕ ਨਦਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਮਰਨ ਤੇ ਰੋਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਜੰਮਣ ਤੇ 
( ਹੱਸਦੇ ਨਹੀਂ. ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 

| ਸਿਧਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚ ਅਤੇ 'ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ 
। ਟਿਜ਼ਾਇਸ਼ ਬਸ ਬਵਦ ਦਰਕਾਰੇ ਮਾ' ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੇ ਨਦਰ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਨਾਲ 


੫੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੨੦ 
| ਹੀ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 'ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕ ਖਿਨ ਚਸਾ ਇਹ ਕੀਜੈ ਦਾਨਾ' 
ਦੀ ਮੰਗ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਰੀ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ । ਕਿਆ ਜੰਗਲੁ ਢੂਢੀ ਜਾਇ, ਮੈ ਘਰਿ ਬਨੁ 
| ਹਰੀਆਵਲਾ ॥ ਸਚਿ _ਟਿਕੈ ਘਰਿ ਆਇ, ਸਬਦਿ ਉਤਾਵਲਾ ॥੧॥ ਜਹ ] 
| ਦੇਖਾ ਤਹਿ ਸੋਇ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ, ਮਹਲੁ ] 
| ਪਛਾਣੀਐ ॥੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸਚੁ, ਤਾ ਮਨਿ ਭਾਵਈ ॥। ਚਲੈ ॥ 
| ਸਦਾ ਰਜਾਇ, ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਈ ॥੨॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਵਸਿਆ 
| ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈਆ, ਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਹੋਈ ॥੩॥। ਅਬੇ ਤੇ ] 
॥ ਕੀ ਚਾਕਰੀ, ਕਿਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ । ਪਥਰ ਕੀ ਬੇੜੀ ਜੋ ਚੜੈ, ਭਰਨਾਲਿ 
[ ਬੁਤਾਦੈ ॥੪।। ਆਪਨੜਾ ਮਨੁ ਵੇਚੀਐ, ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਲੋਂ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਤੁ 
| ਪਛਾਣੀਐ, ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਭਾਲੇ ।੫॥। ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਆਖੀਐ, ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ 
ਹ ਕੀਆ । ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਮਰਿ ਰਹੇ, ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਥੀਆ ॥੬।। ਸਾਈ ] 
| ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਧੁਰ ਕੀ ਫੁਰਮਾਈ ॥ ਜੇ ਮਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲੀ, ਕਿਨਿ | 
ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ।੭॥ ਰਤਨਾ ਪਾਰਖੁ ਸੋ ਧਣੀ, ਤਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ $ 
| ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥੮॥੧੭॥ [ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਢੂਢੀਂ, ਦੇਖਾਂ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ । 


ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਟਿਕੈ-ਠਹਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਸ਼ਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਤਾਵਲਾ-ਛੇਤੀ । ਮਹਲੁ-ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਭੂ 
॥ ! ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਈ-ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦੇ-ਦੇਂਦਿਆਂ । ਤੋਟਿ-ਕਮੀ । ਅਥੇ 


ਹ ਪਦ ਅਰਥ : ਢੂਦੀ ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ ਢੂੰਢਾਂ । ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਹਰੀਆਵਲਾ=ਹਰਾ-ਭਰਾ । ਭੂ 


ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ-ਲਲੂ ਪੰਜੂ. ਐਰੇ ਗੈਰੇ ਦੀ ਨੌਕਰੀ । ਕਿਆ-ਕਿਵੇਂ । ਭਰਨਾਲਿ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ । 

_ਬੁਡਾਵੈ-ਡੁਬਦੀ ਹੈ । ਆਪਨੜਾ-ਆਪਣਾ । ਨਾਲੋ-ਨਾਲ ਹੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ੍ 

ਅਰਥ : (ਮੈ) ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਢੂੰਢਾਂ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਜੰਗਲ ਭੂ 

(ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 

॥ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਛੇਤੀ ਹੀ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ੍ 
੍ ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੦ ੫੧੭ ਭੂ 


ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਦੂਜਾ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ-ਸਿਮਰਨ) ਕਰ ਭੂ 
| ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਾ 
ਰਿ (ਜਦੋਂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ 
| ਤਾਂ (ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਜੀਵ) ਸਦਾ ਉਸ 
| (ਪ੍ਰਤੂ) ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ 
 ॥੨॥ 

(ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਕੀ ਹਰ ਥਾਂ 
ਤੇ) ਓਹੀ (ਸਾਹਬਿ) ਵਸਿਆ (ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) । (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਵਡਿਆਈਆੰ) ਦੇਵੇ (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥੩॥ 

(ਜੈ) ਐਰੇ ਗ੍ਰੇ ਦੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰੇ, (ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਜਿਹੜਾ (ਜਗਿਆਸੂ) ਪੱਥਰ ਦੀ ਬੇੜੀ ਵਿੱਚ ਸਵਾਰ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ ਡੁਬ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣਾ ਮਨ ਗੁਰੂ (ਪਾਸ) ਵੇਚ ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਭੂ 
ਕਰ ਦੇਈਏ. ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਭੀ ਦੇਈਏ (ਭਾਵ ਅਕਲ ਛੱਡ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਆਤਮਿਕ) ਭੂ 
ਵਸਤੂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰੀਏ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਆਪਣਾ (ਅਸਲੀ) ਘਰ ਲੱਭ ਲਈਏ ॥੫॥ 

ਹ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਸ ਕਰਤੇ ਨੇ ਹੀ (ਪੈਦਾ) 
ਉ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ-ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ, 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੬॥ | 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੀਵ) ਓਹੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ) ਧੁਰੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਫੁਰਮਾਈ ਹੈ । ਜੇ (ਜੀਵ) 
੬ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨ (ਭੇਟਾ) ਦੇ ਕੇ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ।੭॥ 

ਰਤਨਾ (ਭਾਵ ਅਨਮੋਲ ਗੁਣਾਂ) ਦੇ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਮਾਲਕ (ਹਰੀ ਆਪ) ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ 
(ਰਤਨਾਂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਲਕ 
ਵਸਦਾ ਹੈ. (ਉਸ) ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ॥੮॥੧੭॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

'ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ' ਭਾਵ ਐਰੇ ਗੈਰੇ ਨੱਬੂ ਖੇਰੇ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਰੱਬੀ ਮਹਿਲ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ 
| । ਉਹ ਕਾਰ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਕਾਰੀ ਏਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਹੋਇ ਕੈ ਸਾਹਿਬੁ ਸੰਮਾਲੇਹੁ ॥ 


ਤ੬ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੦-੨੧ 


ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਹਜ਼ੂਰਿ ਹੈ. ਹਮ 
ਭਰਮੈ ਕੇ ਛਉੜ ਕਟਿ ਕੈ. ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਧਰੇਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੪ ਭੂ 
| ਰੱਬ ਨੂੰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਢੂਢਦੇ ਫਿਰਨਾ ਜਾਂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਅੰਧ ਕਰਮ ਹਨ 
 । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿਚ ਨਿਜ ਘਰ ਨੂੰ ਭਾਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਦਸ ਦਿਤੀ ਹੈ : 
ਰਿ ਆਪਨੜਾ ਮਨੁ ਵੇਚੀਐ,. ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਨਾਲੇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਤੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਭਾਲੇ ॥੫॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ 
ਸੋ. ਲੋੜ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਵੇਚ ਦੇਵੇ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਹ 
| ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਹਲੜ ਗੱਲਾਂ ਜੇ ਭੁਲਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਬੇਸ਼ਕ ਭੁਲ ਜਾਣ ਪਰ ਨਾਮ ਨਾ ਭੂ 
ਵਿਸਰੇ : 1 


ਓਪਾਵਾ ਸਿਰਿ ਓਪਾਉ ਹੈ, ਨਾਉ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਸ਼ਦਿਰੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਤਿ ਹੈ. ਹਿਰਦੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧ ਭੂ 
| ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । | 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਨ੍ਹੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ 

[ ॥ ਮੂਲੁ ਛੋਡਿ ਡਾਲੀ ਲਗੇ, ਕਿਆ ਪਾਵਹਿ ਛਾਈ ।।੧1 ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਉ | 

 ਛੂਟੀਐ, ਜੇ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਤ ਛੂਟੀਐ, ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 

[ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ੍ਹੀ ਇਕੋ ਸੇਵਿਆ, ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਭਾਈ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ 

| ਨਿਰੰਜਨਾ, ਜਨ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਊ 

ਉ ਤਾਈ ॥ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਾਚੇ ਪਰਥਾਈ ॥੩॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਕਿਨੈ ] 

$ ਨ ਪਾਇਓ, ਕੇਤੀ ਕਹੇ ਕਹਾਏ ॥ ਆਪਿ ਦਿਖਾਵੈ ਵਾਟੜੀ, ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਭ 

ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥੪॥ ਮਨਮੁਖੁ ਜੇ ਸਮਝਾਈਐ, ਭੀ ਉਝੜਿ ਜਾਏ ॥। ਬਿਨੁ 

 ਹਰਿਨਾਮ ਨ ਛੂਟਸੀ, ਮਰਿ ਨਰਕ ਸਮਾਏ ॥੫।। ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਭਰਮਾਈਐ, 

$ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵੈ ॥੬॥ ] 

ਜੇਹੀ ਸੇਵ ਕਰਾਈਐ, ਕਰਣੀ ਭੀ ਸਾਈ ॥ ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਵੇਖੈ 

[ ਵਡਿਆਈ ॥੭। ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਿਰੁ 
ਦੇ ਛੂਟੀਐ, ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਪਾਏ ॥੮॥੧੮॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿੰ. ਨਾਵੈਂ, ਕਿਉਂ. ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਪਰਬਾਈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂਲੁ-ਮੁਢ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) । ਡਾਲੀ-ਟਾਹਣੀ (ਮਾਇਆ) । ਛਾਈ-ਸੁਆਹ । [ 
ਵਾਟੜੀ-ਵਾਟ. ਰਸਤਾ । ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ । 
| ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭਰਮ ਭੁਲੋਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਭੂ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਮੂਲ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਲੱਗੇ (ਹੋਏ ਹਨ. ਦਸੋ ਉਹ) ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਗੇ ? 
ਛਾਈ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ) ॥੧॥ | 
ਰਿ ਜੇ ਕੋਈ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਗੱਲ) ਸਮਝ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
॥ ਨਮ (ਸਿਮਰੇ) ਬਿਨਾਂ (ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ | 
| ਤੋ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ 
॥ ਲਈ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਾ 
| ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
ਰ ਅਕਲ ਪੂਰੀ ਹੈ । (ਉਹ) ਜਨ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਜੋ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ 
ਉ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ॥੨॥ | 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਇਕ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਦੂਜਾ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਭੂ 
ਭ () ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੀ (ਕਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ(ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੩। | 
ਅਨਗਿਣਤ ਦੁਨੀਆਂ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਪ) ਕਹਿੰਦੀ (ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਤੋਂ) ਗੂ 
ਕਹਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ਼ੇਖੀਆਂ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
[ ਕੀਤਾ । (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ (ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਵਿਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜ 
ਉ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਰ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਜੇ (ਕਈ ਵਾਰ) ਸਮਝਾਈਏ ਤਾਂ ਵੀ (ਉਹ) ਕੁਰਾਹੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੋ ਭੂ 
ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕੇਗਾ. (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਭ 
॥ ਪਿਆ ਰਹੇਗਾ ॥੫॥ 
| ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ (ਉਹ) ਜੰਮ ਕੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਜੂਨਾ ਵਿਚ) ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀ ਪੈ ਸਕਦੀ।੬। | 
ਹਰੀ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਏ. ਓਹੀ ਹੀ ਕਰਨੀ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ 
| (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਪੇਦਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ) ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ॥੭॥ [ 
| ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ ਉਹ (ਮਨੁਖ ਹੀ) ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ (ਉਹ) ਆਪ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੧ ੫੨੧੧ 


ਪੀ ਰਾਤੇ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ।੮।੧੯॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ. ਜਿਉਂ, ਰਾਖਹਿੱ, ਤਿਉਂ, ਰਹਾਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ. ਦੇਖਾਂ, ਜੀਵਦਿਆਂ, ਤਾਂ, 
| ਅਤੇ ਭਰਮਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰੂੜੋ-ਸੁੰਦਰ । ਮਾਹਰੋ-ਮੁਖੀ. ਪ੍ਰਧਾਨ । ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ (ਚੌਥਾ) 
॥ ਪਦ । ਓਲਗੀਆ ਓਲਗੀ-ਲਾਗੀਆਂ ਦਾ ਲਾਗੀ, ਜੂਠੇ ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜਣ ਵਾਲਾ ਕੰਮੀ । ਛੋਰੂ-ਛੋਕਰੇ, ਛੋਟੇ ] 
ਜਿਹੇ ਦਾਸ । ਥਾਰੇ-ਤੇਰੇ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ । ਘਣੀ-ਬਹੁਤ । ਪਤਿ-ਇੱਜ਼ਤ । ਸਾਚਉ-ਸੱਚਾ (ਹਰੀ) । ਭੂ 
ਰਵਿ ਰਹੇ-ਰਮੇ ਹੋਏ । ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ?। ਕਰੇ-(ਪੈਦਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹਰੇ-(ਜਾਨ) ਲੈ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ । ਤੋਟਾ-ਘਾਟਾ । ਨਿਹਾਲੀਐ-ਵਿਆਪਕ ਵੇਖੀਏ । ਗੁਰ ਕਾਰ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ । ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਭੂ 
ਤੋਂ । ਸਾਚੈ-ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨਾਲ । ਗੁਰ ਭੇਟੇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੇਟਣ (ਦਰਸ਼ਨ) ਕਰਨ ਨਾਲ । ਪਾਰਸੁ-ਇਕ 
ਕਲਪਿਤ ਪੱਥਰ ਜਿਸ ਦੇ ਛੋਹਣ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਆਦਿ ਧਾਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜੋਤੀ-ਪਰਮ) ਬੂ 
ਜੋਤ (ਪਰਮੈਸ਼ਰ) ਨੇ । ਜੋਤਿ(ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਨਾਲ । ਨਿਰਾਲਮੋ-ਨਿਰਲੇਪ । ਸੰਤੋਖੀਆ-ਸੰਤੋਖ (ਰੱਜੇ ਭੂ 
ਹੋਏ) । 


ਅਰਥ : ਸੁੰਦਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮਾਲਕ ! (ਤੂੰ ਸੁੰਦਰ (ਅਤੇ) ਭੂ 


ਪਰਧਾਨ (ਪੁਰਖ) ਹੈਂ । ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਡ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰ੍ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਲਾਗੀਆਂ ਦਾ ਲਾਗੀ (ਕੰਮੀਆਂ ਦਾ ਕੰਮੀ) ਹਾਂ. ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਭ 
ਦਾਸ ਹਾਂ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਰੱਖੋਂ () ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ) ਰਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਤੇਰਾ 
ਨਾਮ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

(ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਇੱਛਾ (ਤਾਂਘ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ 
ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ 
(ਸਾਰੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ) ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਦਿਲ ਤੋਂ) ਦੂਰ (ਬੈਠਾ) ਨਹੀਂ ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ. ਉਹ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰ 


ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮੈਂ ਜਿਥੇਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਹਰੀ ਉਥੇ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੇ ਰਹੇ ਹਨ. (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੀ ਉਸ ਦੀ) ਭੂ 


ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ॥੩॥ 
ਰਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਨ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਭ 
ਆਪ ਹੀ ਅਪਣੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖੀਏ (ਅਰਥਾਤ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰੀਏ), ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਮਤ ਪਾਈਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ) ।੪। 


੫੨੨ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੧ 


| (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ 
ਉ (ਆਤਮਿਕ) ਲਾਭ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਤਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜੋ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਉ (ਉਸ ਦੇ ਤਾਗਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ॥੫॥ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਿੱਤ ਘਾਟਾ ਹੈ (ਭਰਮਾਂ ਦੇ) ਭਟਕਾਏ ਹੋਏ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਭਾਵ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨਮੁਖ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ. (ਫਿਰ ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹਰੀ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਏ ? ਭੂ 
(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) ॥੬॥ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਆਇਆ ਤਾਂ (ਹੀ ਸਫਲ) ਜਾਣੋ (ਜੇ ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਨਾਲ ਗੂ 
(ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੇ । (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ (ਉਹ) ਪਾਰਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਭੂ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਨਾਲ (ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ) ॥੭॥ | 
(ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਦਿਨ-ਰਾਤ (ਸਦਾ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਸੰਤਖੇ (ਰਜ) ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ ਸਦਾ) ਭ 
ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਜੁੜੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੮॥੧੯॥ 
ਜਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹੈ. ਉਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਭੇਦ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ : 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲੈ. ਜਾ ਭਾਰੀ ਕਉ ਉਦਉ ਹੋਇ ॥ | 
ਅੰਤਰਹੁ ਦੁਖੁ ਭ੍ਰਮੁ ਕਟੀਐ. ਸੁਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।। [ਪੰਨਾ ੩੧ ਭੂ 
ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾਂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਨਿਮਰਤਾ ਦਿਖਾਈ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਨਮੂਨਾ 
$ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਊ 
| ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਉ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸੁਰਤਿ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਵੇ । ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਚਿੱਤਰ ਦਰਸ਼ਨ, ਭੂਲ ਭੁਲਈਆਂ ਤੋਂ ਊ 
| ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਭ ਜੀਵ ਵਸਦੇ ਰਸਦੇ ਹੋਏ ਭੂ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕੇਤਾ ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ, ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਜਾਣਾ ॥ 
॥ ਸੈ ਨਿਧਰਿਆ ਧਰ ਏਕ ਤੂੰ. ਮੈ ਤਾਣੁ ਸਤਾਣਾ ॥੧॥ ਨਾਨਕ ਕੀ 
ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ, ਸਚ ਨਾਮਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥ ਆਪੁ ਗਇਆ ਸੋਝੀ ਪਈ, ਗੁਰ ॥ 
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ਸਬਦੀ ਮੇਲਾ ।੫। ਰਹਾਉ ॥ ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਗਵਾਈਐ, ਪਾਈਐ ਵੀਚਾਰੁ ] 
॥ ॥ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉਂ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਦੇ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰੁ ।੨।। ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ 
ਸੰਤੋਖੀਆ, ਸੇਵਾ ਸਚੁ ਸਾਈ ॥ ਤਾ ਕਉ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗਈ, ਚਾਲੈ ਹੁਕਮਿ 
। ਰਜਾਈ ॥੩॥। ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਜੋ ਚਲੈ, ਸੋ ਪਵੈ ਖਜਾਨੈ ।। ਖੋਟੇ ਠਵਰ ਨ 
| ਪਾਇਨੀ, ਰਲੇ ਜੂਠਾਨੈ ॥੪॥। ਨਿਤ ਨਿਤ ਖਰਾ ਸਮਾਲੀਐ, ਸਚੁ ਸਉਦਾ 
| ਪਾਈਐ ॥! ਖੋਟੇ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਨੀ, ਲੇ ਅਗਨਿ ਜਲਾਈਐ ॥੫॥। ਜਿਨੀ 
ਆਤਮੁ ਚੀਨਿਆ, ਪਰਮਾਤਮੁ ਸੋਈ ।। ਏਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ, ਫਲੁ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋਈ ॥੬॥ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਫਲੁ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ, ਸਚਿ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ ॥ 
ਤਿੰਨਾ ਭਰਮੁ ਨ ਭੇਦੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥੭॥ ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗੀ । 
ਆਇਆ, ਚਲੁ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥ ਅਉਗਣਿਆਰੇ ਕਉ ਗੁਣੁ ਨਾਨਕੈ, ਸਚੁ ਭ 
ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ।੮॥੨੦। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ ਕੇ, ਤਾ ਕਉ । 

ਵਟਕਲ : ਇਥੇ 'ਨਿਧਰਿਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਣ 'ਨਿਧਰਿਆਂ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਖਣੁ-ਵਖਿਆਨ । ਨਿਧਰਿਆ-ਨਿਰ ਆਸਰਾ । ਸਤਾਣਾ-ਤਕੜਾ, ਜੋਰ ਵਾਲਾ 
। ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖੀ । ਅਪੁ-ਅਪਾ ਭਾਵ । ਗਰਬੁ-ਹੰਕਾਰ । ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਸੰਤੋਖੀਆ-ਰੱਜੇ ਰਹਿਣਾ । 
| ਸਾਈ-ਓਹੀ । ਬਿਘਨੁ-ਰੋਕ. ਰੁਕਾਵਟ । ਠਵਰ-ਥਾਂ । ਜੂਨਾਨੈ-ਜੂਠਿਆਂ ਵਿਚ । ਖਰਾ ਸਮਾਲੀਐ-ਖਰਾ 
(ਰੁਪਇਆ) ਸੰਭਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਚੀਨਿਆ-ਪਛਾਣਿਆ. ਸਮਝਿਆ । ਪਰਮਾਤਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸਰੂਪ । ਸਚਿ-ਸਚ ਨਾਲ । ਰਹੇ ਅਘਾਈਰੱਜੇ ਰਹੇ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ । ਸੰਜੋਗੀ-(ਕਰਮਾਂ ਦੇ) | 
ਸੰਜੋਗ ਕਰ ਕੇ । ਚਲੁ-ਟੁਰ । ਰਜਾਈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 1 ਨਾਨਕੈ-(ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ) । (ਨੋਟ : ਇਹ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਭੂ 
| ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ) । ] 
1 ਅਰਥ : (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਵੇ) ਕਿਤਨਾ ਵਖਿਆਨ (ਪਏ) ਕਰੀਏ (ਪਰ) ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ (ਭੇਦ ਭੂ 
| ਮੈ।ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ । ਮੈਂ ਨਿਰ-ਆਸਰੇ ਦਾ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ(ਤੂੰ ਹੀਹਤਕੜਾ ਬਲ ਹੈ । 
ਰਿ ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਅਰਦਾਸ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਸੁਖੀ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ । (ਪਰ 
| ਜਦੋ) ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾਂ) ਸੋਝੀ ਪਈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਬਦ) ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਾਪ | 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ | 
ਹਉਸੈ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੀਏ (ਤਾਂ ਯਥਾਰਥ) ਵੀਚਾਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਸਚ ਸਰੂਪ ਬੂ 
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(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਦ ਆਪਣਾ) ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ) ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ।੨। ਭੂ 

(ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ ਸੰਤੋਖੀ ਬਣੇ ਉਹੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸੇਵਾ (ਪਰਵਾਨ 

ਉ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਜਗਿਆਸੂ) ਰਜ਼ਾ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 
(ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੩॥ 
| ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਰਜ਼ਾ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਲਕ ਦੇ) 
ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਜੋ) ਖੋਟੇ (ਮਨਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ) 
ਉ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, (ਭਾਵ ਪ੍ਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਜੂਠਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਰਲਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਖਰਾ (ਸਿੱਕਾ) ਸੰਭਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । 
ਭਉ ਖੋਟੇ (ਸਿੱਕੇ ਤਾਦ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ (ਉਹ ਲੈ ਕੇ) ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ॥੫॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਆਤਮ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
(ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਫਲ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ॥੬॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਫਲ ਚਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸੱਚ (ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਬੂ 
ਇ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਭੇਦ ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਸਨਾ (ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਆਇਆ ਹੈਂ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਅਉਗੁਣਿਆਰੇ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਭੂ 
ਗੁਣ (ਦਿਉ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ॥੮॥੨੦॥ 

ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਜਾਂ ਜਪਾਂ ਤਪਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਤਾਂ ਕੀ ਜੇ ਕੋਈ ਨਾਮ ਦੇ ਭੂ 
ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਵੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ :- | 

ਅੰਤ ਕਉ ਚਾਹਨ ਜੋ ਗਏ. ਸੇ ਆਏ ਅਨਤ ਗਵਾਇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੫੬ ਭੂ 
ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਨਿਮਾਣਪੁਣੇ ਅਤੇ ਨਿਤਾਣਪੁਣੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਅੱਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰੇ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਪ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
॥ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗਵਾਏ ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 'ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ' ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ 
[ ਚਲਿਆਂ ਹੀ ਸਾਈ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਖਰਿਆਂ ਅਤੇ ਖੋਟਿਆਂ ਦੀ ਊ 
ਪਰਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ :- | 
ਨੇਰੈ. ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੈ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੧ ਭੂ 

ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੨ ੫੨੫ ਡੈਡ 


| ਲਖਤਾ ਦੁਆਰਾ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਸੰਜੋਗ ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਭਾਵ 

ਜੀਵ ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 

ਆਇਆ । ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ ਅਵਗੁਣਿਆਰਾ ਦੱਸ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬੂ 
ਵਡਿਆਈ ਮੰਗ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਮਨੁ ਰਾਤਉਂ ਹਰਿਨਾਇ, ਸਚੁ ਵਖਾਣਿਆ ॥ 
| ਲੋਕਾ ਦਾ ਕਿਆ ਜਾਇ, ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਣਿਆ ॥ ੧ ॥ ਜਉ ਲਗੁ ਜੀਉ ਊ 
| ਪਰਾਣ, ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ 
॥॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕਾਰ, ਦੇਹਿ ਦਇਆਲ ਤੂੰ ॥ ਹਉ ਜੀਵਾ ਭੂ 

ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਿ, ਮੈ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਤੂੰ ॥੨॥ ਦਰਿ ਸੇਵਕੁ ਦਰਵਾਨੁ, ਦਰਦੁ ਤੂੰ ਊ 
| ਜਾਣਹੀ ।। ਭਗਤਿ ਤੋਰੀ ਹੈਰਾਨੁ, ਦਰਦੁ ਗਵਾਵਹੀ ॥੩॥। ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ॥ 
| ਹਦੂਰਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਸੀ ॥। ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਪਰਵਾਣੁ, ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਸੀ ॥੪॥ ਹ 
| ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਕਰਿ ਭਾਉ, ਤੋਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੇਇ ।। ਮਨਹੁ ਛੋਡਿ ਵਿਕਾਰ, 


| ਸਚਾ ਸਚੁ ਦੇਇ ॥੫॥ ਸਚੇ ਸਚਾ ਨੌਹੁ, ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥। ਆਪੇ ਕਰੇ ਹ 
ਨਿਆਉ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਇਆ ॥੬॥ ਸਚੇ ਸਚੀ ਦਾਤਿ, ਦੇਹਿ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਭ 
॥॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵੀ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ਹੈ ॥੭॥ ਤੂੰ ਉਤਮ, ਹਉ ਨੀਚੁ, 
। ਸੇਵਕੁ ਕਾਂਢੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰਿ ਕਰੇਹੁ, ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਵਾਂਢੀਆ।।੮।੨੧॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੋਕਾਂ. ਜਾਂ. ਹਉਂ, ਜੀਵ. ਕਾਂਢੀਆਂ. ਵਾਂਢੀਆਂ. ਮਨਹੁੰ. ਨਿਆਉਂ, ਹੈਂ ਅਤੇ 


ਸੇਵੀਂ। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਤਉ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਵਖਾਣਿਆ-ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿਆ ਜਾਇ-ਕੀ ਊ 
| ਵਿਗੜਦਾ ਹੈ? ਕਾਰ-ਸੇਵਾ । ਦਰਿ-ਦਰ ਤੇ । ਦਰਵਾਨੁ-ਦਰਬਾਨ. ਦਰ ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । ਤੋਸਾ- ਉ 
॥ ਰਸਤੇ ਦਾ ਖਰਚ । ਸਚੈ-ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਨੇ । ਨਿਆਉ-ਇਨਸਾਫ । ਕਾਂਢੀਆ-ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । 
| ਟਾਂਦੀਆ-ਵਿਛੜਿਆਂ ਨੂੰ । 
1 ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਤਾਂ) ਸਚ ਰੂਪ ਊ 
| (ਹਰ) ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਪੂ ) 


੫੨੬ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੨੨ 


ਵਿਗੜਦਾ) ॥੧॥ 


ਜਦ ਤਕ (ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਹੈ (ਤਦ ਤਕ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ [ 
ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ 
॥ ॥%ਰਹਾਉ। ੍ 
ਹੇ ਦਇਆਲੂ ! ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਸੱਚੀ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਦੇ । ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰ ਕੇ ] 


ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਮੇਰੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਅਤੇ ਟੇਕ ਹੈਂ।੨॥ 


ਸੇਵਕ (ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਦਰਬਾਨ (ਵਾਂਗੂੰ ਖੜਾ) ਹੈ. ਤੂੰ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਦੁਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ । ਰ੍ 
| ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ ਰ 

(ਇਹ ਗਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 
ਦੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਹੀ (ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ | 


ਪਛਾਣਦਾ (ਉਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਵੇਲਾ ਪਰਵਾਣ ਹੈ ॥੪॥ 


(ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਦਾਤਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ) [ 
ਰਸਤੇ ਦਾ ਖਰਚ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ) ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ. ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ 


ਰੂਪੀ (ਦਾਨ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 


ਸੱਚੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਹੁ (ਭਾਵ ਪਰੇਮ ਉਸ ਨੰ ਲੱਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨੇ ਲਾਇਆ 1 


ਹੈ (ਉਹ ਸੱਚਾ) ਆਪ ਹੀ ਇਨਸਾਫ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 


ਸੱਚੇ ਪੂ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਆਲੂ (ਆਪ ਹੀ ਤੁਠ ਕੇ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਮੈ ਉਸ ਨਮ 1 


ਨ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ ਨਾਮ) ਅਮੋਲਕ ਹੈ ॥੭॥ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ /) ਤੂੰ ਉਤਮ ਹੈਂ. ਮੈਂ ਨੀਚ ਹਾਂ (ਪਰ ਫ਼ਿਰ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਸੇਵਕ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । 


| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ) ਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੋ ਜੀ (ਤਾਂ ਜੋ ਅਸਾਂ) 


 ਦਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ॥੮॥੨੧॥ 


ਹ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਬੇ-ਪ੍ਰਵਾਹੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 

ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵੇ ਬੁਰਾ ਕਹਉ. ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ॥' ਵਾਲੀ ਦਿਸ਼ਾ ਵਲ 

ਵਧਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਟੇਕ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਆਹਮੋ-ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਕੇ ਅਪਣੀ 
ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ: 

ਦਰ ਸੇਵਕੁ ਦਰਵਾਨੁ. ਦਰਦੁ ਤੂੰ ਜਾਣਹੀ ॥ 


[ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ (ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵ) ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਕੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੨੨ ੫੨੭ 


ਿ ਚੌਥੇ ਅਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ | 
| ਪ੍ਰਵਾਣ ਹੈ। ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੋਸਾ ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਸਚੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਿਤ 
| ਨਵਾ' ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ, 
| ਜਿਸ ਤੇ ਤੁਠ ਪਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਭਾਵਕਤਾ 
| ਵਿਖਾਈ ਹੈ. ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਅਸਾਂ ਪਾਪੀ ਜੀਆਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਰਹਿਮਤ ਕਰਨ | 
[ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਵੇ। 
੍ ਤੂੰ ਉਤਮੁ ਹਉ ਨੀਚੁ. ਸੇਵਕ ਕਾਂਢੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇਹੁ, ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਵਾਂਢੀਆ ॥ [ 
| ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ 'ਦਿਨ ਰੈਣਿ' ਬਾਣੀ (ਪੰਨਾ ੧੩੬- | 
[[ ੩੭) ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਉਤੇ ਅਜਿਹੀ ਮੰਗ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਰਿ ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਣੋ. ਮੰਵੁ ਨਿਮਾਣੀ ਥਾਉ ॥ 

ਹਰਿ ਓਟ ਗਹੀ ਮਨ ਅੰਦਰੋ. ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾਂ ਨਾਉ ॥ 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ. ਜਨ ਧੂੜੀ ਸੰਗਿ ਸਮਾਉ ।। 

ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ, ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਪੈਨਾ ਖਾਉ ॥ 

ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ੍ਰਭ. ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

ਦੂਜੀ ਜਾਇ ਨ ਸੁਝਈ. ਕਿਥੈ ਕੂਕਣਿ ਜਾਉ ॥ 

ਅਗਿਆਨ ਬਿਨਾਸਨ ਤਮ ਹਰਣ, ਊਚੇ ਅਗਮ ਅਮਾਉ ॥ 

ਮਨੁ ਵਿਫੁੜਿਆ ਹਰਿ ਮੇਲੀਐ, ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਸੁਆਉ ॥ 

ਸਰਬ ਕਲਿਆਣਾ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ. ਹਰਿ ਪਰਸੀ ਗੁਰ ਕੈ ਪਾਉ8॥%[ਪੰਨਾ ੧੩੭ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕਿਉ ਰਹੈ, ਕਿਉ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੁਖੁ ਘਣੋ, ਨਿਤ ਸਹਸਾ ਦੋਈ ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ 
ਜੀਵਨਾ, ਫਿਟੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥। ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸੇਵਿਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ 
| ਨ ਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਵਣੁ ਤਉ ਰਹੈ, ਪਾਈਐ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
| ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਦੇਇ, ਬਿਨਸੈ ਭ੍ਰਮੁ ਕੂਰਾ ॥੨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਉ ਮਿਲਿ 
ਰਹੈ, ਧਨੁ ਧਨੁ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਏ 
ਰ ॥੩॥ ਨਟੂਐ ਸਾਂਗੁ ਬਣਾਇਆ, ਬਾਜੀ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਬਾਜੀ 
| ਦੇਖੀਐ, ਉਝਰਤ ਨਹੀ ਬਾਰਾ 1੪॥ ਹਉਮੈ ਚਉਪੜਿ ਖੇਲਣਾ, ਝੂਠੇ ਭ 


ਹ 
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। ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਾਰੈ ਸੋ ਜਿਣੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੫॥। ਜਿਉ ]ੂ 
| ਅੰਧੁਲੈ ਹਥਿ ਟੋਹਣੀ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ॥ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ ਟੇਕ ਹੈ, ਨਿਸਿ ] 
॥ ਦਉਤ ਸਵਾਰੈ ॥੬॥ ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹਾ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ | 
॥ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ॥੭॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ] 
| ਮੇਟਿਆ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ 
॥ ॥੮॥੨੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਵੇਂ. ਜਿਉਂਰਾਖਹਿਂ_ ਤਿਉਂ ਅਤੇ ਰਹਾਂ । ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਲਾ-ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ । ਘਣੋ-ਬਹੁਤ । ਸਹਸਾ ਦੋਈ-ਦ੍ਰੈਤ ਦਾ ਭਰਮ । ਫਿਟੁ- 


ਫਿਟਕਾਰ । ਨ ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਨਾ ਲੱਗੀ । ਅਪਰੰਪਰਾ-ਪਾਰ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਨਟੂਐ-ਮਦਾਰੀ । ਟੋਹਣੀ- ] 


ਸੋਟੀ । ਸਾਂਗੁ-ਭੇਖ । ਉਝਰਤ-ਉਜੜਦਿਆਂ । ਨਹੀ ਬਾਰਾ-ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ ਨੂੰ । ਹੂ 


ਰਿ ਦਉਤ-ਦਿਨ ਉਦੈ ਹੋਣ ਦਾ ਸਮਾ ਸਵਾਰੈ-ਸਵੇਰੇ । ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਾ । ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਖਸ਼ ਦੇ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ । [॥ 


ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਦਾ) ਆਵਾਗਉਣ (ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਕਿਵੇਂ ਮੁਕ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) | 
ਮੇਲ- ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਬਹੁਤ (ਵੱਡਾ) ਦੁਖ ਹੈ. (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਦਾ ਹੂ 
ਦ੍ਰੈਤ ਦਾ ਭਰਮ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)॥੧॥ [| 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਉਣਾ ਵੀ ਕੀ ਜੀਵਨ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ)। (ਅਜਿਹੀ) ਚਤੁਰਾਈ 
ਫਿਟਕਾਰ ਤੇ ਧਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ) ਨਾਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ $ 
ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਨਾਹ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਿ 
ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ(ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ) ਤਦ ਮੁਕਦਾ ਹੈ ਜਦ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ 
ਹੈ । ਪਰਾ ਗੁਰੂ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ (ਤੇ) ਪੂੰਜੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਕੂੜਾ ਭਰਮ (ਭਾਵ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ ੍ 
(ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਜੁੜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਭੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਬੇਅੰਤ (ਕਰਤਾਰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੩॥ ॥ 
(ਜਿਵੇ) ਮਦਾਰੀ ਨੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੰਸਾਰ ਵੀ ਇਕ ਖੇਡ ਹੈ । ਭੂ 
ਖਿਨ ਡਰ (ਭਾਵ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਦਾ ਇਹ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਉਜੜਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਊ 
ਲਗਦੀ ॥੪॥ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੨੨ ੫੨੯ 


(ਜਗਤ ਜੋ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ ਨਿਰਾ) ਝੂਠ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ । ਸਾਰਾ 


|[ ਜਗਤ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਜਿੱਤਦਾ ਉਹ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਨੰ 


[ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੋਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਡੇ (ਪਾਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਸਰਾ) ਹੈ । 


| ਹਰੀ ਜਾਂ ਨਾਮ (ਸਾਡੀ ਟੇਕ ਆਸਰਾ ਹੈ ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ॥੬॥ 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਰੱਖੇ (ਮੈ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 


1 (ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ) ਦਾ ਅਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਹੈ । ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਾ ਸਾਥੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਾਨੋ ਮੈਂ ਨਾਮ) ਮੁਕਤੀ 


[ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੭॥ 
ਆ 


ਰ | (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ ਉਉ੍ਾਂ ਨੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ 


[ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੮॥੨੨॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਨਮ 


॥ ਮਰਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਿਵੇਂ ਕੱਟਿਆ ਜਾਵੇ ਜਦੋਂ ਕਿ ਦੋਸਤੀ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ? ਹਾਂ, ਗੁਰਮੁਖ 


| ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਪਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਕ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਕੱਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹੂ 
( ਅਜਿਹੀ ਆਸ਼ਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ 
0 ਗਾਇਨ ਕਰੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਧਾਰੇ, ਵੀਚਾਰੇ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰੇ । 
ਛੇਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਨੰ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਟੇਕ ਲੈਣ ਲਈ ਅਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਟੋਹਣੀ (ਸੋਟੀ) ਰੱਖਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
| ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


|[ ਸਤਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਬੜੀ ਆਜਜ਼ੀ ਨਾਲ 'ਜਿਉ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉਂ ਰਹਾ, ਹਰਿਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥ ਆਖ ਕੇ 
੍ | ਮੰਗ ਨਾਲ ਇਹ ਤਸੈਲੀ ਕਰਾਈ ਹੈ: 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਤਾਰੇ ॥ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰ ੨ ॥ ॥ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਾਸਤੁ ਬੈਦੁ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਰੁ ਤੇਰਾ, ਸੁਰਸਰੀ | 
ਚਰਣ ਸਮਾਣੀ॥ ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ ਮੂਲੁ ਮਤਿ ਰਾਵੈ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਰਬ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 
ਨ ਿ ਬੋਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
| ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ ਦਾਸ ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ, ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੀ ।। ਤਾ ਕੇ ਰੂਪ ਨ 


੫੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੩ 
| 


ਜਾਹੀ ਲਖਣੇ, ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨॥ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਤੇਰੇ ਜੁਗ 
ਹੀ ਅੰਤਰਿ, ਚਾਰੇ ਤੇਰੀਆ ਖਾਣੀ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਈਐ, | 
| ਕਥੈ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੩॥। ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਤੇਰਾ, ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੇ ] 
| ਪਰਾਣੀ ॥ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂੰ ਅਪਣੀ. ਸਾਈ ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥ ] 
| ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੋਤੁ ਹੈ, ਜੇਤੀ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ।। ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ [ 
। ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਹੋਰ ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰੈ ਇਆਣੀ ।।੫॥ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਬ੍ਰਹਮੇ ਕਉ ੍ 
| ਦੀਏ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਤਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਬਪੁੜਾ, ਨਰਕਿ [ 
ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰੀ ॥੬॥ ਜੁਗਹ ਜੁਗਹ ਕੇ ਰਾਜੇ ਕੀਏ, ਗਾਵਹਿ ਕਰਿ ] 
ਅਵਤਾਰੀ ।। ਤਿਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤਾ ਕਾ, ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ] 
ਵੀਚਾਰੀ ॥੭॥ ਤੂੰ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਾਚਾ, ਦੇਹਿ ਤ ਸਾਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥ $ 
ਹ ਜਾ ਕਉ ਸਚੁ ਬੁਝਾਵਹਿ ਅਪਣਾ, ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥੮॥੧॥੨੩॥ ੍ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹੀਂ. ਤੇਰੀਆਂ, ਕਰਹਿੰ ਗਾਵਹਿੰ_ ਦੇਹਿਂ ਅਤੇ ਬੁਝਵਹਿਂ । [ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰੁ ਤੇਰਾ-ਤੇਰਾ (ਨਾਮ) ਸਰੋਵਰ ਹੈ । ਸੁਰਸਰੀ-ਗੰਗਾ । ਚਰਣ ਸਮਾਣੀ-ਤੇਰੇ) ] 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਹੀ ਹੈ । ਸਾਖਾ ਤੀਨਿ-ਤਿੰਨ ਸ਼ਾਖਾ (ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ) । ਮੂਲੁ-ਮੁੱਢ ] 
(ਸੰਸਾਰ) ਨੂੰ । ਮਤਿ ਰਾਵੇ-ਮਤ ਸਮਝ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਵਿਡਾਣੀ-ਨਿਰਾਲੀ । ਤਾ ਕੇ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ । 
ਵੀਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰੀਏ । ਨਾ ਜਾਹੀ ਲਖਣੇ-ਨਹੀਂ ਲਖੇ (ਜਾਣੇ) ਜਾ ਸਕਦੇ । ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ-ਰਜੋ ਤਮੋ ਸਤੋ । ਭੈ 
ਖਾਣੀ-ਖਾਣੀਆਂ । ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ । ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰੀ-ਨਰਕ ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਰਿਹਾ 
। ਦੇਹਿ-ਦੇਵੇਂ । ਸਹਜੇ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਸਰੋਵਰ ਹੈ. (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ) ਸਾਸਤਰ ਵੇਦ, ] 
ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੀ (ਵੀਚਾਰ ਹੈ) ਅਤੇ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਇਹ) ਗੰਗਾ (ਆਦਿ ਉ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਹੈ)। ]] 
ਤਿੰਨ ਸ਼ਾਖਾਂ (ਗੁਣਾਂ) ਵਾਲੇ ਪੌਦੇ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮਨੁਖ ਦੀ ਮਤਿ ਸਮਝ ਸਕਦੀ ਹੈ 
ਪਰ (ਹੇ ਹਰੀ ) ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ (ਚਾਲ ਵਾਲਾ) ਹੈ । ਤੂੰ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਵਾਲੀ ਮਤ ਵਿਚ 
ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ) ।੧॥ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਉਸ (ਹਰੀ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ] 
 ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


| 
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[| (ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਹੋਏ) ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ) ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਹਨ. ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 
|[ ਊਂ ਹੰ) ਆਸਰਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਅਨ ਗਿਣਤ) ਰੂਪ ਲਿਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, (ਮ ਕੀ 
][ ਆਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਦਾ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਦੱਸਾਂ) ॥੨॥ 

] ਪ੍ਰਭੂ ਇਸੀ ਜੁਗ ਅੰਦਰ ਹੀ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਹਨ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਭੀ ਭੂ 
][ ਤੇਰੀਆਂ ਹਨ । (ਜੇ ਤੇਰੀ) ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮਪਦ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਤਾਂ ਹੀ) ਨਾਂ ਕਥੀ ਜਾਣ ਰਿ 
| ਵਾਲੀ (ਰਚਨਾ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ ਨੂੰ ਕਥ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ ] 
ਰ੍ ਤੂੰ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈਂ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਤੇਰਾਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਮਨੁਖ 1 
| (ਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜਿਸ (ਜੀਵ ਉਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ 1 
| ਹੈਂ ਉਹੀ (ਸੁਰਤਿ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ | 
॥ ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਜਪਦਾ) ਹੈ । (ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ) ਸਭ ਆਉਣ ਉਤ 
| ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਕੋਈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਹੂ 
| ਹੋਰ ਮਨਮੁਖ (੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੀ) ਬੇ-ਸਮਝ ਲੋਕਾਈ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ ਹੂ 
[| (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੱਬ ਨੇ) ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੰ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪੜ੍ਹ ੨ ਕੈ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
| ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ । (ਪਰ ਉਹ ਵਿਚਾਰਾ) ਉਸ (ਰੱਬ) ਦਾ ਹੁਕਮ ਨ ਸਮਝ ਸਕਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੈ) 
[ ਕਦੀ ਨਰਕਾਂ ਅਤੇ ਕਦੀ ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਰਿਹਾ ॥੬॥ 

| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਜੁਗਾਂ ਦੇ (ਕਈ) ਰਾਜੇ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਪੈਦਾ) ਗੰ 
[ਕੀਤੇ ਨਾਂ ਨੰ ਲੋਕ ਅਵਤਾਰ ਕਰ ਕੇ ਸਲਾੁੰਦ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੀ (ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗਾਂ ਦਾ) ਹੂ 
| ਅੰਤ ਨ ਲੱਭਾ, (ਮੈ) ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਾਂ ? (ਭਾਵ ਮੈਂ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ) ॥੭॥ 1 
[॥ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ (ਜਗਤ ਭੀ) ਸੱਚਾ ਹੈ, ਜੇ (ਤੂੰ ਹੂ 
|| ਸਮਰਥਾ) ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ () ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਰਿ 
| ਰੂਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇਂ (ਉਹ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧॥੨੩॥ ਹੂ 
ਨ ਛੇ ਸਾਸ਼ਤਰ, ਚਾਰ ਵੇਦ, ਸਤਾਈ ਸਿੰਮਿਿਤੀਆਂ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ 
| ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੰਗਾ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ, [| 
|[ ਰਿਧੀਆ ਸਿਧੀਆਂ, ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ. ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਜਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ॥ 
| ਪੇਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ 
|[ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ ਉਹ ਸਹਜੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ] 
[| ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀ ਇਕ ਵਿਲਖਣਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ 
[ ਮੌਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੈ. ਆਮ ਸਬਦਾਂ ਵਾਂਗ ਅੰਤ ਵਿੱਚ. ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 
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| ਪਾਇਆ॥।੧। ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥ ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਬਿਧਿ ਨ 
| ਜਾਣੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ।੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੀ 
॥ ਵਡਿਆਈ ।। ਜਿਨਿ, ਮਮਤਾ ਅਗਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝਾਈ ॥ ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ, 
| ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਈ ॥੨॥ ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਮਾਇਆ ] 
| ਮੋਹਿ, ਦੂਜੈ _ਲੋਭਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥੩॥ ਗੁਰ | 
ਸੇਵਾ, ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਭ ਦੂਖ 
॥ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ।। ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਦੀਸੈ ਸਚਿਆਰੁ ॥੪॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ. 
| ਤ੍ਰਿਭਦਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਅਪੁ ਪਛਾਣਿ, ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, | 
॥ ਮਹਲੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੫॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ । ਨਿਰਮਲ ] 
[ ਨਾਮੁ, ਰਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ, ਸਾਚਿ ਦੁਆਰੇ ॥੬॥ ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ, | 
ਜਿ ਗੁਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ੜਾਏ ॥ ਨਾਮੇ ਭੂ 
ਉਧਰੇ, ਕੁਲ ਸਬਾਏ ॥੭॥ ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ | 
ਰਖਹੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ।। ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੮॥੨॥੨੪॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । (ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਤਿਗੁਰਿ' 
ਉ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਿਖਾਰੀ ਪਾਸੋਂ ਰਹਿ ਗਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨੇ' ਦੇ 


| ਅਰਥ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ 'ਸਿਹਾਰੀ' ਸਹਿਤ 'ਸਤਿਗੁਰਿ' ਹੋਵੇ) । ਮੰਨਿ-ਮੰਨਿ ਮਨ ਵਿਚ । ਚੀਨਿ- ਭੈ 


ਪਛਾਣ ਕੇ । ਭੇਟੇ ਕੀ-ਮਿਲਣ ਦੀ । ਜਿਨਿਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ । ਤਪਾਂ ਸਿਰਿਤਪਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਭਾਵ 
ਉ ਸ੍ਰੋਮਣੀ। ਤਪੁ-ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਤਪ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਾਰੇ-ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖੇ । ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਅਸਾਂ) ਸਦਾ (ਰਹਣਿ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂ) ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਸੁਣ । (ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ ਵੰਡਣ ਵਾਲੀ) 
ਹਰੇਕ ਬਿਧੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਭੂ 
ਰਹਾਉ ॥ 
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ਰ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਸੁਣ) ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) 
ਮਮਤਾ (ਅਤੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । (ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਸਹਜ (ਰੰਗ ਵਿਚ) ਮਸਤ 
[ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ (ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ॥੨॥ | 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਭੇਦ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ ਲੁਭਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ (ਅਤੇ ਰਬੀ-ਸਿਫਤ 
( ਸਲਾਹ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੩॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਰਾਹੀਂ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ, (ਸਾਰੇ) ਭ 
ਤਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ (ਅਤੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਤਪੁ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਭ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਸੇਵਾ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਜੀਵ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੂ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਚਿਆਰ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਦਕਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਫਿਰ ਜੀਵ) 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ) ਭੂ 
ਇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੫॥ 
| ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ (ਅਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਊ 
ਸਦਕਾ ਉਹ ਅਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਉਸ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਸੋਭਾ 


ਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥੬॥ 

ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਲਏ ਹਨ । 

ਇ (ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਗਤੀ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਭ 

(ਇਸ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ | 
ਨਾਨਕ ਇਹ ਸੱਚ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ 

ਉ' ਰੱਖੋ । (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 

॥੮॥੨॥੨੪॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ 
ਪਰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਇਹ ਇਕ ਪਰਵਾਣਿਤ ਬਿਧੀ ਹੈ । 
ਤੱਤ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ 
ਜੋ ਤਬਦੀਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਭਰਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਖਹਿੜਾ ਛੱਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭੂ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਤੇ ਮਮਤਾ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਫਟਕਦੇ । ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪੱਲੋ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਾਰੇ ਤਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਤਪ ਹੈ । ਮਨ ਹਠ ਨਾਲ 
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| ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਥਾਇਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਸਗੋਂ ਸਰੀਰ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਵਡਪਾਗੀ ਭੂ 
| ਸਿੱਖ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਲਏ ਹਨ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਊ 
ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਰਦੇ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਭੀ ਤਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 1 
ਧਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਅਲਪਗ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਫਲ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
| ਸਮਝਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚੱਲ ਕੇ ਬਾਰਾਂ | 
| ਸਾਲ ਸੇਵਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਅਤੁਟ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ । ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ] 
| ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਭੀ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ : 'ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਭੂ 
| ਭਗਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰੱਖੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਲੱਭ ਲਵੋਗੇ।' ਭੂ 


ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੇ, ਸਭੁ ਕੋਈ ।। ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ, | 
| ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਈ। ਆਸਾ ਵਿਚਿ, ਸੁਤੇ ਕਈ ਲੋਈ॥। ਸੋ ਜਾਗੈ, ਜਾਗਾਵੈ | 
| ਸੋਈ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਇਆ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਭੁਖ ਨ ਜਾਈ ॥ ਨਾਮੇ ] 
| ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੈ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੈ ਰਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਲਿ [ 
[[ ਕੀਰਤਿ, ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ ॥ ਏਹਾ ਭਗਤਿ, ਚੂਕੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ [ 
। ਸੇਵਿਐ, ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਨੁ। ਜਿਨਿ ਆਸਾ ਕੀਤੀ, ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਨੁ॥੨॥ ਤਿਸੁ 
| ਕਿਆ ਦੀਜੈ, ਜਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ।। ਇਹੁ [ 
][ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ, ਆਪੁ ਗਵਾਏ।। ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੇ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ੩॥। ਆਪਿ ਕਰੇ, ਭ 
| ਤੈ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥। ਆਪੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ ਆਪਿ ਭੁਲਾਵੈ, ਆਪਿ 
| ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ।। ਸਚੈ ਸਬਦਿ, ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥੪।। ਸਚਾ ਸਬਦੁ, ਸਚੀ ਹੈ ] 
| ਬਾਣੀ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਜ਼ੁਗਿ ਜੁਗਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਮਨਮੁਖਿ, ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ] 
][ ਭੁਲਾਣੀ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਸਭ ਫਿਰੈ ਬਉਰਾਣੀ ।।੫।। ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ, | 
| ਏਕਾ ਮਾਇਆ ॥ ਮੂਰਖਿ ਪੜਿ ਪੜਿ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥। ਬਹੁ ] 
| ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ, ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ | 
| ॥੬॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੀਠਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਅਨਦਿਨੁ ਭੋਗੇ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ 
| ਸਹਜਿ ਅਨੰਦਿ, ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥। ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸਦਾ ਸਚਿ ਪਿਆਰਿ ॥੭॥ | 
ਹਰਿ ਜਪਿ ਪੜੀਐ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਪੜੀਐ, ਹਉਮੈ । 
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। ਮਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਜਪੀਐ, ਭਇ ਸਚਿ ਪਿਆਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਮਤਿ ॥ੂ 
॥ ਉਰਧਾਰਿ ।।੮।।੩।।੨੫॥। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਸਾ ਆਸ-ਨਿਰੀ ਆਸ ਹੀ ਆਸ । ਨਿਰਾਸਾ-ਆਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਲੋਈ-ਲੋਕੀ 
[ | ਸੋਈ-ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਤਿਸੈ ਰਜਾਈ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ । ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤ 
ਸਾਲਾਹ । ਚੂਕੈ-ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ (ਮੁਕਦਾ) ਹੈ । ਜਾਨ-ਜਾਣ, ਸਾਂਝ ਪਾ । ਤੇ-ਅਤੇ । ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ 
ਵਿਚ । ਬਉਰਾਣੀ-ਝੱਲੀ. ਕਮਲੀ. ਭਇ-ਭਉ ਵਿਚ । 
੍ ਅਰਥ : ਸਭ ਕੋਈ ਆਸ ਹੀ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਆਸਾ ਦੀ (ਨੀਂਦ) ਵਿਚ ਕਈ ਲੋਕੀ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ) 
| ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ । (ਇਸ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਉਹ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 
॥੧॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ) ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਆਈ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਨਾਮ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਰੱ (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੱਚੇ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ । 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ) ਇਹ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਆਸਾ (ਪੈਦਾ) 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ) ।੨॥ 
ਪਰਸਨ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਭੇਟ ਦੇਈਏ ਜਿਹੜਾ (ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ (ਸੰਦੇਸ਼) ਸੁਣਾ ਦੇਵੇ 
(ਅਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ ਨਾਮ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇਵੇ ? (ਉਤਰ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਆ ਕੇ (ਭਾਵ 
ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ) ਇਹ ਸਿਰ (ਉਸ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ) ਦੇਈਏ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਸੁਖ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਹੂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਪਾਸੋਂ) 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮਨ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਹੀ 
ਰਾਹ ਵਲੋਂ) ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁਖ) ਸਚ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਜੀਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ)॥੪॥ 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ) ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਦਾਤੀ) 
| ਬਾਣੀ ਭੀ ਸੱਚੀ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਜੁਗ 'ਚ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 


੪੪ ੫੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੪ 


| ਮਨਮੁਖ (ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੀ ਲੁਕਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ. ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਪਈ ਹੈ । ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੰ 
ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਮਲੀ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ॥੫॥ | 
ਰਿ (ਹੇ ਮਨ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਪਸਾਰਾ ਹੈ) । ਮੂਰਖ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਊ 
(ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ) ਵੇਦ ਸਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ । ਊ 
ਉ[ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਅਨੇਕ (ਕਰਮਕਾਂਡ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਨਿਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਸਹੇੜਦਾ ਹੈ ਭੂ 
॥ ॥੬॥ ] 
ਹ (ਹੈ ਮਨ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਮਿੱਠਾ | 
(ਰਸ ਚੱਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ) ਮਾਣਦੇ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਦਿੰਦਾ ] 
ਹੈ. ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ (ਹੋਏ ਪੁਰਖ) ਸਦਾ ਸੱਚ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ॥੭॥ 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਬ੍ਰਿਤੀ ਟਿਕਾ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਜਪ ਵਾਲਾ (ਸ਼ਬਦ) ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
( ਹੈ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਨਿਰੋਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੈ ਵਿਚ. ਸੱਚ ਭੂ 
ਵਿਚ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਤ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੮॥੩॥੨੫॥ ] 
ਇਹ ਲੋਕ-ਅਖਾਣ ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ 'ਜਬ ਲਗ ਸਾਸ, 

ਤਬ ਲਗ ਆਸ' ਅਥਵਾ 'ਆਸਾ ਬਧੀ ਸੰਸਾਰ' ਵਾਲਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਵੀ ਆਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ । 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਦੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਤੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ : 

੧. _ ਆਸਾਂ ਵਿਚਿ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਘਣਾ ਮਨਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਏ ਨਿਰਾਸ, ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 
੨. _ ਆਸਾ ਕਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ, ਆਸਾ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ,. ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੭ ] 


ਆਸਾ ਇਕ ਨਹੀਂ ਇਸ ਦੇ ਤਰੰਗ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਹਨ । ਇਸ ਦੀਆਂ ਬਰਾਂਚਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ. ਭੁਖ, ਦੁਖ ਭੂ 


ਅਤੇ ਸੁਖ ਆਦਿ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਆਸਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਇਕ ਨਹੀਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ 
| ਹੀ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਰਸਾਈ ਹੈ : 'ਹੁਕਮ ਨੂੰ । 
 ਬੁਝਣਾ' । ਜਾਗਦਾ ਉਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
| ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਸਾ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣੋ । ਉਸ । 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ । ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਵਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । ਰ੍ 
੍ ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਆਸਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਸ਼ਬਦ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੨੪ ੫੩੭ 


| (ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣਾਏ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਭੇਟਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ? ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਉਤਰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ 

। 'ਇਹੁ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥' 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝ ਕੇ ਹੀ ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਕੇ ਭੂ 
ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਸੋ. ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਕੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ 

| ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

੧ਓੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ _ ਆਸਾ _ ਮਹਲਾ 
| ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੮ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਂਤਿ ਉਪਜੈ, ਰਿ 
| ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਈ ।। ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ, ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ।। ੧॥ ਏਕੋ ਹ 
| ਨਾਮੁ ਚੇਤਿ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ।। ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਦੇਖਿ ਕੈ. ਭਜਿ ਪਏ ਸਰਣਾਈ 
 ॥੧॥। ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਊਪਜੈ, ਮਹਾ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ।। ਗੁਰ ਤੇ 
॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਪਾਇਆ, ਭਗਤੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ।।੨।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ] 
॥ ਧਿਆਈਐ, ਬੂਝੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ, ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ 
ਅਪਾਰਾ ॥੩।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਦੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਹਉਸੈ ਮਾਰੀਐ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ।੪।। ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਆਪੁ 
ਗਇਆ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ।। ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਪਸਰਿ ਰਹੀ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ॥ 
॥ ਮਿਲਾਈ ॥੫॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਸਮਝਾਇਆ, ਮਤਿ ਉਤਮ ਹੋਈ ।। ਅੰਤਰਿ 
ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ, ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੬॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਾਂ ਮਿਲੈ, ਜਾ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇਈ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਸਭ ਕਟੀਅਹਿ, ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਬਿਘਨੁ ਨ 
ਹੋਈ ॥੭॥ ਆਪਣੈ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ, ਦੇ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ 
ਨਿਧਾਨੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ ।੮।।੪1।੨੬॥ ਿ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ. ਕਟੀਅਹਿਂ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇ-ਤੋਂ । ਚੇਤਿ-ਚੇਤੇ ਕਰ. ਸਿਮਰ । ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਤੂ) ਦਾ । ਪਸਰਿ ਰਹੀ, 
| ਖਿਲਰ ਰਹੀ. ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਕਟੀਅਹਿ-ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਿਘਨੁ- 
ਰੁਕਾਵਟ. ਅਟਕਾਅ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । | 


੫੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੪ 


ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ (ਸ਼ਾਂਤੀ) ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਰਿ 
॥ ਅਗਨੀ ਬੁਝਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਵੱਡੀ ੍ 
ਉ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ॥੧॥ ਰਿ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! ਇਕੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ । ਅਸੀਂ ਤਾਂ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦਾ ਸੰਸਾਰ 

ਵੇਖ ਕੇ (ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਭੱਜ ਕੇ ਆ ਗਏ ਹਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾ) ਵੱਡਾ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰ੍ 
(ਅਸਾ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਸੋ) ਦਰੁ ਅਤੇ (ਸੋ) ਘਰੁ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ॥੨॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਤਤ) ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਭਗਤੀ (ਅਤੇ) ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ (ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਬੇਅੰਤ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ॥੩॥ 

(ਜਿਸ ਜਗਿਅਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ | 
ਜੀਵਨ ਭਰ) ਕਦੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ] 
$ ਹੈ॥੪॥ | 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਜਦੋ) ਹੰਕਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਗਈ | 
। (ਇਹ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਜੋਤਿ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ | 
ਹੈ। (ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਸਦਕਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੫॥ | 

(ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਚਾਈ ਬਾਰੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਮਤਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੋ | 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਉਸ ਦਾ) ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦਾ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਠੰਡਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ | 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ | 

ਜਦ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਨਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ | 
ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਅਤੇ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ 

(ਸਾਰੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ. ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ. 
(ਉਹ ਵਡਿਆਈਆਂ ਬਖਸ਼) ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ | 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁਖ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ | 
੬ ॥੮॥੪॥੨੬॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਕ੍ਸਨਾ ਰੂਪੀ ਔਂਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਊ 
ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਤੀ ਦੇਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਬਣਦੀ ਹੈ । ! 


੫੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੨੫ 


ਹੱਥ ਵਿਚ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉੱਤੇ । ਕਾਰਾ-ਕਾਰ. ਹੁਕਮ । ਭਵਾਲੀ-ਭੁਆਟਣੀ । ਘਰ ਮਹਿ-(ਗਿਆਨੀਆਂ ਭੂ 


ਦੇ) ਅੰਦਰ । ਪੰਚ ਵਰਤਦੇ-ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । ਪੰਚੇ ਵੀਚਾਰੀ-ਪੰਜੇ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੋ ਕੇ 
(ਵਰਤਦੇ ਹਨ) । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । 
| ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ (ਇਹ ਸਿਖਿਆ) ਸੁਣ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ. ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! ਭੂ 
ਉ (ਫਿਰ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।(ਉਹ ਸਿਖਿਆ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੱਚੀ 
ਉ ਤਗਤੀ ਕਰ (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਤੂ) ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਈ (ਰੱਖ) ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! ਤੂੰ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ । (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਦੂਜਾਪਨ ਦੂਰ ਕਰ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲੇਗੀ) ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਕ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਭੂ 
ਇਹ ਭਗਤੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਪੰਡਿਤ (ਸਾਸ਼ਤਰ ਆਦਿ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਭੂ 
| ਰਹੇ. ਜੋਤਸ਼ੀ (ਜੋਤਸ਼ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੇ (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ॥੨॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ | 
ਉਸ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ ਇਹ) ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉ ਜੋ ਕੁਝ) ਦੇਵੇ ਉਹ (ਕੁਝ) ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ।੩।। 
| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ ਜੰਤ ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪੈਦਾ (ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਹ 
ਸਭਨਾਂ (ਜੀਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ) ਮਾੜਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ ? (ਮਾੜਾ ਤਾਂ ਕਹੀਏ ਕੇ) ਜੇ 
(ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਕਰਤਾਰ) ਹੋਵੇ ॥੪॥ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭਨਾ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਇਕੋ 
ਦੀ ਕਾਰ (ਹੈ) । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਭੁਆਟਣੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ 
ਡ ਲੋਭ (ਆਦਿ ਕਈ) ਵਿਕਾਰ ਹਨ ॥੫॥ 
ਰ ਕਈ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਪਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਭਗਤੀ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ 
ਉ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਭਗਤੀ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ (ਭਰ ਦਿਤੇ ਹਨ) ॥੬॥ 
ਰ ਗਿਆਨੀ (ਰਸਾਂ) ਨੂੰ ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਸੱਚਾ ਪਰਭੂ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੱਚ (ਸਰੂਪ ਊ 
| ਦੀ) ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਉਹ ਕਿਸੇ (ਇਕੜ ਦੁਕੜ) ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦੇ ] 
ਡ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਹਰ ਥਾਂ ਵਸਦਾ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 
(ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼) ਅੰਦਰ (ਭਾਵੇਂ) ਪੰਜੇ ਕਮਾਦਿਕ ਮੌਜੂਦ ਹਨ (ਪਰ ਇਹ) ਪੰਜੇ ਵੀਚਾਰਵਾਨ 
$ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੇ ਹਨ (ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ) । ਨਾਨਕ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੫ ੫ ੪੧ ਬੁ 


| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਤੱਤ ਕੱਢਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਪੰਜ) ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ (ਪਰ) 
ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਇਆ) ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਪੰਜੇ ਵਸ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੮॥੫॥੨੭॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਵੀਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
॥ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 'ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ, ਨਾਮ ਮੰਨ ਅਤੇ 
| ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ । ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
। ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।' 

]॥ ਸਿਦਕ, ਸੁਰਧਾ, ਅਤੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ. ਸੁਨਣਾ ਅਤੇ ਮੰਨਣਾ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ । ਇਹੋ 
[ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । ਇਸੇ ਨੂੰ ਅਸੀਂ 'ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤੀ' ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ । 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
॥ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਮਨੁਖ ਦੀ 
ਉ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਫੁਰਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਉਹ ਚੰਗੀ 
| ਮੰਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ - 

ਓ- ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਆਪਿ ਲਾਇਅਨੁ. 


ਸੋ ਕਰਨਿ ਜਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਪੰਨਾ ੯੫੦ 
ਅ- ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਨਾਨਕਾ. ਆਪੇ ਰਖੈ ਟੇਕ॥ 
ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਾ ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੮ 


ਦੁਨਿਆਵੀ ਦਾਨਿਆਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਫਾਂਸੀ ਦੇ ਤਖਤੇ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨੂੰ ਖਿੱਚਣ ਵਾਲਾ ਪਾਪੀ ਹੈ 

ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪੁੰਨੀ ਹੈ । ਪਰ ਰੱਬੀ ਭਗਤਾਂ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ 'ਸਭਿ ਸਚੁ 
ਨਦਰਿ ਆਇਆ' ਵਾਲੀ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ 
ਨਹੀਂ ਡੁਲਦੇ । ਉਹ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੇ ਮਾਰ ਕੇ ਸਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਚੜਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ 

ਡ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ । 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਘਰੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਵਥੁ ਹੈ, ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ 
| ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ, ਅੰਤਰਿ ਕਪਟ ਖੁਲਾਹੀ ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ 
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। ਪਾਈਐ, ਭਾਈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ ] 
॥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਲਏ, ਪਾਏ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ] 
| ਅੰਦਰੁ ਖੋਲੈ ਦਿਬ ਦਿਸਟਿ, ਦੇਖੈ ਮੁਕਤਿ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥। ਅੰਦਰਿ ਮਹਲ 8 
ਅਨਕ ਹਹਿ, ਜੀਉ ਕਰੇ ਵਸੇਰਾ ॥ ਮਨਚਿੰਦਿਆ ਫਲੂ ਪਾਇਸੀ, ਫਿਰਿ 
ਹੋਇ ਨ ਫੇਰਾ ॥੩॥। ਪਾਰਖੀਆ ਵਥੁ ਸਮਾਲ ਲਈ, ਗੁਰ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 


ਨਾਮੁ ਪਾਦਰਥੁ ਅਮੁਲੁ ਸਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੪॥ ਬਾਹਰੁ ਭਾਲੈ ਸੁ ] 
ਕਿਆ ਲਹੈ, ਵਥੁ ਘਰੈ ਅੰਦਰਿ ਭਾਈ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੈ, ] 
ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥੫॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਫ਼ੋਤੈ ਆਪਣਾ, ਪਰ ਘਰਿ ਝੂਠਾ 
ਜਾਈਂ ॥। ਚੋਰੈ ਵਾਂਗੂ ਪਕੜੀਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਚੋਟਾ ਖਾਈ ॥੬॥ ਜਿਨੀ ਘਰੁ [ 
ਜਾਤਾ ਆਪਣਾ, ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਭਾਈ ।। ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਗੁਰ ਕੀ 
ਵਡਿਆਈ ॥੭॥ ਆਪੇ ਦਾਨੁ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ | 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂੰ. ਦਰਿ ਸਚੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੮॥੬॥੨੮॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀ, ਖੁਲਾਹੀ, ਹਹਿਂ. ਪਾਰਖੀਆਂ ਅਤੇ ਚੋਟਾਂ । ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਘਰੇ ਅੰਦਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ । ਵਥੁ-(ਨਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ । ਕਪਟ- 
ਕਿਵਾੜ, ਦਰਵਾਜੇ । ਖੁਲਾਹੀ-ਖੁੱਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅੰਦਰੁ-ਅੰਦਰਲਾ, ਹਿਰਦਾ । ਦਿਬ ਦਿਸਟਿ-ਗਿਆਨ ਭੂ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ । ਫੇਰਾ-ਆਵਾਗਵਨ । ਪਾਰਖੀਆ-ਪਰਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ । ਅਮੁਲੁ ਸਾ-ਅਮੋਲਕ ਤੂ 
(ਪਦਾਰਥ) ਵਰਗਾ । ਘਰੁ ਦਰੁ-ਅਸਲੀ ਘਰ ਮਹਲ'। ਪਰ ਘਰਿ-ਪਰਾਏ, ਬਿਗਾਨੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਹੂ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਹੈ. ਬਾਹਰ ] 
(ਜੰਗਲ ਬੇਲਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ (ਅਗਿਆਨਤਾ) ਨੂੰ ਲੱਗੇ | 
ਹੋਏ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਦੇ ਹਨ (ਤਾਂ ਉਹ ਵਸਤੂ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ ॥੧॥ 
ਹੇ ਭਾਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਖਜ਼ਾਨਾ (ਅੰਦਰ) ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਗਾਹਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਇਹ ਵਸਤ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ] 
(ਜਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ) ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
| ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ) । (ਫਿਰ ਉਹ ਆਪਣਾ) ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
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ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ) ॥੨॥ 

ਰ੍ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮਹਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੇਕਾਂ (ਨਾਮ-ਧਨ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪਏ ਹਨ) ਜੀਵਾਤਮਾ 
(ਭੀ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਜੀਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਤੇ) ਮਨ- 
ਰ੍ ਇੱਛਤ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) ਗੇੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ॥੩॥ 

ਰ੍ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ) ਸੋਝੀ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪਾਰਖੂ (ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
| ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਸਾਂਭ ਲਈ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਅਮੋਲਕ (ਪਦਾਰਥ) ਵਰਗਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਉ£ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਜੀਵ ਇਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਬਾਹਰ (ਜੰਗਲ ਭੂ 
| ਵਿਚ) ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕੀ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ) । ਭਰਮ 
| ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) (ਅਤੇ 
| ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ॥੫॥ 

(ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਆਪਣਾ (ਅਸਲੀ) ਘਰ ਦਰ (ਭਾਵ ਧਰਮ) ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਧਨ ਦੀ 
| ਪਾਤਰ) ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਥੇ ਉਹ ਚੋਰ ਵਾਂਗੂ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ 
| (ਮਨੁੱਖ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਉਤੇ) ਚੋਟਾਂ (ਸੱਟਾ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ ॥੬॥ 

[| ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰੁ (੍ਰੋਸਰੂਪ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ (ਜਾਣੋ) ਸੁਖੀਏ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾ 
ਉ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਇਹ ਸਾਰੀ) ਵਡਿਆਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 
| ਪੈ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ) ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਹੋਰ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਏ ? (ਉਹ) ਊ 
ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਸੋਝੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ) ਤੂੰ ਨਾਮ | 
| ਸਿਮਰ. ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਤਾਂ ਹੀ) ਸੋਭਾ ਪਾਈਦੀ ਹੈ ॥੮॥੬॥੨੮॥ 

ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਘਰ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰ 
| ਦੂੰਦਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । 'ਘਰਿ ਰਹੁ ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਇਆਨੇ ॥ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਧਿਆਨੇ ॥' 
ਊਂ ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਦੁਆਰਾ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਰਿ ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿੱਚ ਗਇਆ ਮਨੁਖ ਚੋਰ ਵਾਂਗੂ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਿਜ' ਭ 
| ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਅਤੇ ਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਦੀ ਰੌ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ 'ਕਤ 
ਜਾਈਐ ਰੇ. ਘਰਿ ਲਾਗਹੁ ਰੰਗੁ' ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਰਿ ਬਾਹਰਿ ਢੂਢਨ ਤੇ ਛੂਟਿ ਪਰੇ. 

ਗੁਰਿ ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਦਿਖਾਇਆ ਥਾ।। 


[ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ 
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ਘਰ ਵਿਚ ਪਈ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਸਬੂਲ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ_ ਗਿਆਨ ਚਖਸ਼ੂ ਅਥਵਾ ਦਿਬ ਭੂ 
 ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ : [॥ 
ਗਿਆਨੀ ਅੰਜਨੁ ਸਚ ਕਾ. ਡੇਧੈ ਡੇਖਣਹਾਰੁ ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ ਭੂ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਪੈ ਆਪਿ ਪਛਾਣਿਆ, ਸਾਦੁ ਮੀਠਾ ਭਾਈ ॥ | 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਚਾਖਿਐ ਮੁਕਤੁ ਭਏ, ਜਿਨਾ ਸਾਚੋ ਭਾਈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ] 
। ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲਾ, ਨਿਰਮਲ ਮਨਿ ਵਾਸਾ ॥ ਗੁਮਤੀ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਬਿਖਿਆ ][ 
| ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਆਪੁ ਨ ਜਾਪਈ, ਸਭ ਅੰਧੀ ][ 
। ਭਾਈ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ, ਨਾਮੁ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥੨॥ ਨਾਮੇ ਹੀ ][ 
| ਨਾਮਿ ਵਰਤਦੇ, ਨਾਮੇ ਵਰਤਾਰਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਨਾਮੋ | 
ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥੩॥। ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ, ਨਾਮੁ ਮੰਨੀਐ, ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ][ 
'ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਨਾਮੇ ਮਹਲੁ ਪਾਈ ॥੪॥। ਨਾਮੋ ਹੀ ਘਟਿ | 
| ਚਾਨਣਾ, ਨਾਮੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ । ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਨਾਮੇ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥ ] 
[ ਖਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋਇ ਨ ਮੰਨੀਐ, ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥। ਜਮਪੁਰਿ ਬਾਧੇ ][ 
ਮਾਰੀਅਹਿ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥੬॥ ਨਾਮੈ ਕੀ ਸਭ ਸੇਵਾ ਕਰੈ, ] 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਈ ।। ਨਾਮਹੁ ਹੀ ਨਾਮੁ ਮੰਨੀਐ, ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ 
੭॥ ਜਿਸਨੋ ਦੇਵੈ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ, ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਬੁਝਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਭ ] 
ਕਿਛੁ ਨਾਵੈ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਕੋ ਪਾਈ ।੮॥੭॥੨੯। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ ਨੇਂ ਨਾਵੈਂ ਅਤੇ ਮਾਰੀਅਹਿੱ । ] 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਦੁ-ਸੁਆਦ. ਰਸ । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ ! । ਰਸਿ ਚਾਖਿਐ-ਰਸ ਚੱਖਣ ਨਾਲ, 

ਮਾਣਨ ਨਾਲ । ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ । ਉਦਾਸਾ-ਨਿਰਲੇਪ । ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਅਪ. ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ । 
ਸਭ-ਸਾਰੀ । .ਅੰਧੀ-ਅੰਨ੍ਹੀ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ । ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ । ਵਰਤਾਰਾ-ਵਰਤਣ ਵਲੇਵਾ । ਊਂ 
॥ ਮਹਲ-ਪ੍ਰਤੂ ਦਾ) ਮਹਿਲ (ਸਰੂਪ) । ਮਾਰੀਅਹਿਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਹੂ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ (ਭਾਵ ਮੂਲ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ੍ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਰਿ 
 _ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚੱਖਣ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ॥੨॥ 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਿਰੋਲ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਪਰ) ਉਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਨਿਰਮਲ 
॥ ਮਨ ਵਿਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ 
| ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

] (ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪਰਖ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਸਾਰੀ 
| ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅੰਨ੍ਹੀ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
[ ਜਪ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਥੀ ਬਣਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
ਰਿ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਇਆਂ (ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਵਿਰਤ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
[ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ. ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਭੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ 

ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । (ਜੋ ਜੀਵ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾਮ 

[ ਦੁਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਹਿਲ) ਸਰੂਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ॥੪॥ 
ਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੋਭਾ 
। ਪਾਈਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ॥੫॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਵੀ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ 
| (ਭਾਵ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇੱਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ 
| । (ਉਹ) ਜਮ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 
। ਉਹ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਬਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ॥੬। 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ $ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ 
|| ਜਪਣ ਦੀ (ਸੋਝੀ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ (ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ) ਦੀ ਮਾਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ 
|| ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 

॥ (ਹਾਂ, ਨਾਮ) ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
| ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਭ 
][ ਕੁਝ ਨਾਮ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ (ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਭ[[ ਹੈ ॥੮॥੭॥੨੯॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨਿਜ-ਘਰ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਪੂਰਨ ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ॥ 


ਰਿ ਗਲਤ ਜਰ ਨੀਰ ਮਨਿ ਹਟ ਦੀ ਹਿਲ ਟੇ 
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ਉ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਾਂਝ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਰਿ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਊ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- ॥ 
ਰਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨੁ ਹੈ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ ਲਗਿਆ, ਕਢਿ ਰਤਨੁ ਦੇਵੈ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਜੋਂ ਆਇ ਮਿਲੇ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ 8੦ ] 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਦੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਨੀ, ਨ ਜਾਣਨਿ ਪਿਰ 
ਕਾ ਸੁਆਉ ॥ ਫਿਕਾ ਬੋਲਹਿ ਨਾ ਨਿਵਹਿ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਇਹੁ ] 
ਮਨੂਆ, ਕਿਉ ਕਰਿ ਵਸਿ ਆਵੈ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਠਾਕੀਐ, ਗਿਆਨ ਮਤੀ 
ਘਰਿ ਆਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੋਹਾਗਣੀ ਆਪਿ ਸਵਾਰੀਓਨੁ, ਲਾਇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਿਆਰੁ ।॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲਦੀਆ, ਨਾਮੇ ਸਹਜਿ ਸੀਗਾਰੁ ॥੨॥ 
$ ਸਦਾ ਰਾਦਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ, ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਭਾਇ ॥ ਪਿਰ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਮੋਹੀਆ, $ 
$ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੩।। ਗਿਆਨ ਅਪਾਰੁ ਸੀਗਾਰੁ ਹੈ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ | 
॥ ਨਾਰਿ ॥ ਸਾ ਸਭਰਾਈ ਸੁੰਦਰੀ, ਪਿਰ ਕੈ ਹੋਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੪॥ ਸੋਹਾਗਣੀ 
ਵਿਚਿ ਰੰਗੁ ਰਖਿਓਨੁ, ਸਚੈ ਅਲਖਿ ਅਪਾਰਿ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ, 
[ ਸਚੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥੫॥ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇਆ; ਗੁਣ ਕਾ ਗਲਿ 
ਉ ਹਾਰੁ ।। ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰਮਲੂੁ ਤਨਿ ਲਾਵਣਾ, ਅੰਤਰਿ ਰਤਨੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥੬॥ ਭਗਤਿ 
ਫ਼ ਰਤੇ ਸੇ ਊਤਮਾ, ਜਤਿ ਪਤਿ ਸਬਦੈ ਹੋਇ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੈ, 
| ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥੭॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਦੀ ਸਭ ਫਿਰੈ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ 
॥ ਹਉ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹਉਮੈ ਗਈ, ਸਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਇ | 
| ॥੮॥੮॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਉ ਉੱਤਮਾਂ, ਹਉਂ ਅਤੇ ਹਉਮੈਂ । | 
| ਪਦ ਅਰਬ : ਦੋਹਾਗਣੀ-ਪਤੀ ਤੋਂ ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਮਹਲੁ-ਟਿਕਾਣ। ਨ ਪਾਇਨੀ-ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹ ਪਾਂਦੀ । ਸੁਆਦਿ-ਸੁਆਦ ਅਨੰਦ ਵਿਚ । ਦੂਜਾ ਭਾਉ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ । ਭੂਂ 
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ਹ[ ਸੁਆਉ=ਮ੍ਰਯੋਜਨ। ਕਿਉ ਕਰਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ. ਕਾਬੂ ਵਿਚ । ਠਾਕੀਐ-ਰੋਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
][ ਹੈ । ਗਿਆਨ ਮਤੀ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀਂ । ਸਵਾਰੀਓਨੁ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ । ਰਾਵਹਿ- ਭੂ 
| ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ । ਪ੍ਰੇਮ-ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ । ਸਭਰਾਈ-ਸਭ ਰਾਣੀਆਂ ਦੀ ਰਾਣੀ ਭਾਵ ਪਟਰਾਣੀ । ਹੇਤਿ-ਹਿਤ [ 
[ ਵਿਚ । ਰੰਗ-ਪਿਆਰ । ਰਖਿਓਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਅਲਖਿ ਅਪਾਰਿ-ਬੇ-ਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਭਾਇ-ਪਿਆਰ 
[ ਵਿਚ । ਪਿਰਮਲੁ-ਸੁਗੰਧੀ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਉਤੇ । 

ਰ੍ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ  ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੀਆਂ (ਅਤੇ) ਨਾ 
( ਹੀ ਪਤੀ (ਮਿਲਾਪ) ਦਾ ਅਨੰਦ ਜਾਣਦੀਆਂ ਹਨ । (ਉਹ) ਫਿਕਾ (ਬੇ-ਚੱਸਾ) ਬੋਲਦੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ 
॥ ਪਤੀ ਅੱਗੇ) ਨਿਵਦੀਆਂ ਭੀ ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਦੂਜਾ ਭਾਉ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) 
ੈ ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਬਣਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ॥੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਪੁਛਦਾ ਹੈਂ ਕਿ) ਇਹ ਮਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ? (ਸੁਣ.) ਗੁਰੂ 
[ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ) ਰੋਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀਂ (ਸੁਤੇ 
( ਹੀ) ਇਹ ਅਪਣੇ ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

[ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੁਹਾਗਣ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਲਾ ਕੇ ਆਪ 
। ਸਵਾਰੀਆਂ ਹਨ । (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦੀਆਂ ਹਨ. ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) 
[ ਵਿੱਚ (ਟਿਕਣਾ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ ॥੨॥ 

੍ (ਉਹ ਸੁਹਾਗਣ ਇਤ੍ਰੀਆੰ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੀ ਸੇਜ ਉਤੇ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ । (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭੂ 
ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 

[ (ਅਜਿਹੀ) ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ (ਸੁਹਾਗਣ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਈ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸਿਆ ਹੋਇਆ) | 
ਗਿਆਨ ਹੀ ਅਪਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ । ਉਹ ਸਭ (ਰਾਣੀਆਂ) ਦੀ ਮਹਾਂ ਰਾਣੀ ਹੈ, (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ) ਸੁੰਦਰੀ ਹੈ ਭੂ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਤੀ ਦੇ ਹਿਤ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ॥੪॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਸ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ. ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ 
| ਸੁਹਾਗਣੀਆਂ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰੇਮ (ਟਿਕਾਣਾ) ਰਖਿਆ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ 
| ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਮ ਦਾਤੇ) ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੀਆਂ ਹਨ ॥੫॥ 

ਰ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਸੋਹਾਗਣ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹਾਰ (ਪਾ ਕੇ 
|[ ਸੱਚਾ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ (ਵਾਲਾ ਤੇਲ) ਲਾਇਆ | 
| ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ (ਸੰਭਾਲ ਕੇ 
ਰਖਿਆ ਹੈ) ॥੬॥ ਹ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਉਤਮ ਹੁੰਦੇ 


੫੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੬-੨੭ 


ਹਨ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੀ ਉਚੀ ਜਾਤ (ਅਤੇ ਉਚੀ) ਪਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ ਹੀ) ਨੀਚ (ਘਟੀਆ) ਜਾਤ ਵਾਲੀ ਹੈ. (ਉਹ ਇਤਨੀ ਊ 
ਘਟੀਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ) ਵਿਸ਼ਟਾ ਦਾ ਕੀੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੭॥ ॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ) ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ) ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਭੂ 
| ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੂ 
[ਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ] 
(ਹਨ ॥੮॥੮॥੩੦॥ ਰਿ 
ਰਿ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਦੋਹਾਗਣੀਆਂ ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਿਕੇ ਬੋਲ ਭੂ 
ਉ ਅਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਉ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਕਾਰਣ ਉਹ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਹਿਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਊ 
ਸਕਦੀਆਂ । ਬਾਕੀ ਦੇ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਭ 
ਭ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕੱਢਿਆ ਹੈ : ੍ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ।। 
॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋਹਾਗਣੀ ਅਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਹ ਉ- __ਦੋਹਾਗਣੀ ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀਆਂ ॥ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੀਆ ਫਿਰਹਿ ਨਿਮਾਣੀਆ ॥ ਰਹ 
੍ ਮੈਲੇ ਵੇਸ ਤਿਨਾ ਕਾਮਣੀ, ਡੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧ ਉ 
| ਅ- ਨਾਨਕ ਸੋਹਾਗਣਿ ਕਾ ਕਿਆ ਚਿਹਨੁ ਹੈ. ੍ 
| 


ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਖਸਮੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੫ [| 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਸਚੇ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਸਦਾ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ 
॥[ ਐਥੈ ਘਰਿ ਘਰਿ ਜਾਪਦੇ, ਆਰੀ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ।।੧॥ ਏ ਮਨ ਭੂ 
[ ਰੂੜੇ ਰੰਗੁਲੇ, ਤੂੰ ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਇ ॥ ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ ਜੇ ਰਪੈ, ਨਾ ਇਹੁ ਰੰਗੁ 
| ਲਹੈ ਨ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਮ ਨੀਚ ਮੈਲੇ, ਅਤਿ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਦੂਜੈ | 
| ਭਾਇ ਵਿਕਾਰ ॥ ਗੁਰਿ ਪਾਰਸਿ ਮਿਲਿਐ ਕੰਚਨੁ ਹੋਏ. ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ 
ਹ ਅਪਾਰ ॥੨॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਰੰਗੀਐ, ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਰੰਗੁ ਚੜਾਉ ॥ ॥ 
| ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭਾਇ ਜੋ ਰਤੇ, ਸਿਫਤੀ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥੩। ਭੈ ਬਿਨੁ ਲਾਗਿ ਨ ॥ 
ਹ ਲਗਈ, ਨਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਝੂਠੇ ਠਾਉ ਭੂ 
[ ਨ ਕੋਇ ॥੪।। ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਰੰਗੇ ਸੁ ਰਪਸੀ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ॥ 
£====================਼==ਤ========ਤਤਤਤਤ==ਤ==ਣ਼। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੭ ੫੪੯ ੩ 


| ਪੂਰੈ ਗੁਰ ਤੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਉਪਜੈ, ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸੁਭਾਇ ॥੫॥ ਬਿਨੁ ਸੰਗਤੀ ੍ 
| ਸਤਿ ਐਸੇ ਰਹਹਿ, ਜੈਸੇ ਪਸੁ ਢੋਰ ।। ਜਿਨਿ੍‌, ਕੀਤੇ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਬਿਨੁ 
| ਨਾਵੈ ਸਭਿ ਚੋਰ ॥੬॥ ਇਕਿ ਗੁਣ ਵਿਹਾਝਹਿ, ਅਉਗਣ ਵਿਕਣਹਿ, ਗੁਰ 
| ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਉ ਪਾਇਆ, ਵੁਠਾ ਅੰਦਰਿ ਆਇ ] 
| ॥੭॥ ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਲਾਇ 
॥ ਸਵਾਰਿਅਨੁ, ਸਬਦੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ।।੮॥੯॥੩੧। ਹ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਰਹਹਿ. ਨਾਵੈਂ, ਵਿਹਾਝਹਿਂ, ਵਿਕਣਹਿਂ, ਨਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਚੇ ਰਤੇ-ਸਦਾ ਥਿਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ । ਸੋਇ-ਸੋਭਾ, ਸਾਖ । 
ਘਰਿ ਘਰਿ-ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ । ਜਾਪਦੇ-ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਆਗੈ-ਅੱਗੇ ਪ੍ਰਲੋਕ) ਵਿਚ । ਪਰਗਟੁ- 
ਉਜਾਗਰ । ਰੂਤੇ-ਸੋਹਣੇ । ਰੰਗੁਲੇ-ਰੰਗੀਲੇ । ਰੂੜੀ-ਸੁੰਦਰ । ਰਧੈ-ਰੰਗਿਆ ਜਾਏ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦੂਜੇ 
(ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਗੁਰਿ ਪਾਰਸਿ ਮਿਲਿਐ-ਪਾਰਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ । ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ । ਨ ਭੂ 
ਰੰਗੀਐ-ਨਹੀਂ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ । ਰੰਗੁ ਚੜਾਉ-ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਭੈ ਭਾਇ-ਡਰ ਅਤੇ ਭੂ 
[ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਸਿਫਤੀ-ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦੁਆਰਾ । ਸਚਿ ਸਮਾਉ-ਸੱਚ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਊ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਲਾਗਿ-ਪਾਹ, (ਜਿਵੇਂ ਦੁਧ ਜਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਦਹੀਂ ਦੀ ਲਾਗ ਲਾਈਦੀ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਪੜਾ 
ਇ ਰੰਗਣ ਵੇਲੇ ਰੰਗ ਪੱਕਾ ਕਰਨ ਹਿਤ ਪਾਹ ਲਾਈਦੀ ਹੈ) । ਰਪਸੀ-ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ । ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ 
ਇ ਹਨ । ਪਸੁ-ਪਸ਼ੂ । ਢੋਰ-ਡੰਗਰ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਵਿਹਾਝਹਿ-ਖਰੀਦਦੇ ਹਨ । ਵਿਕਣਹਿ-ਵਿਕ ਜਾਂਦੇ ਹ। 
ਵੁਠਾ-ਵਸਿਆ । 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਦਾ ਥਿਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਭੀ ਸਦਾ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਹ) ਇਸ (ਲੋਕ 
ਵਿਚ) ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ) ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਉਜਾਗਰ ਹੋ 
॥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹੇ ਸੋਹਣੇ! ਹੇ ਰੰਗੀਲੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਉਤੇ) ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾ ਲੈ । (ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ?) । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੇ ਇਹ ਮਨ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) 
ਇਹ ਰੰਗ ਨਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਸੀਂ ਦੂਜੇ ਭਾਵ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ (ਲੱਗ 
[ ਕੇ) ਨੀਵੇਂ. ਗੰਦੇ (ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ) ਅਤਿ ਅਹੰਕਾਰੀ (ਸਾਂ. ਪਰ) ਪਾਰਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸੋਨਾ 
ਨਾ | 
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( ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ (ਜਗ ਪਈ ਹੈ) ॥੨॥ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ (ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ (ਇਹ) ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
( ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ) ਸਿਫਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ] 
ਹਨ ॥੩॥ ] 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਰੰਗਣ ਲਈ) ਲਾਗ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਭੀ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਧਰਮ) ਕਰਮ ਭੂ 
 ਕਮਾਉਣੇ ਹਨ (ਉਹ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤ) ਝੂਠੇ (ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ] 
( ਲਈ) ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ॥੪॥ 
। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਪ ਰੰਗੇ ਗਾ 
[ ਉਹੋ ਹੀ ਰੰਗੀਜੇ ਗਾ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ) ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਸਹਜੇ ਹੀ 
ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ (ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ॥੫॥ 
| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿ) ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ (ਮਨੁਖ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਸ਼ੂ | 
| (ਜਾ) ਡੰਗਰ (ਹੋਣ) । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ (ਓਹ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਭੂ 
£ (ਤਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਇਸ ਲਈ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਚੋਰ ਹਨ ॥੬॥ ੍ 
| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਹਨ) ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਹਜ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਭੂ 
| ਗੁਣ ਖੁਰੀਦਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਉਗਣ ਵੇਚਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਨਮ) ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ ॥੭॥ | 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਦਾ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਕੰਮ ਕਾਰ ਵਿਚ 
ਉ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
(ਭਾਵ ਲੀਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਭੂ ਆਪਣੈ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥॥੯॥੩੧॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ.ਵਿਚ ਰੰਗੀਜਣ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਮਨ ਦੀ ਨਿਰਮਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਜਗਤ 
$£ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਭੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
| ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਗੁਰੂ ਲਿਲਾਰੀ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਚਾੜ੍ਹ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਹ ਰੰਗ ਫਿਰ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮਨ 
ਰੰਗਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ : [ 
ਮਨ ਰੰਗਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ. ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ॥ 
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ਗੁਰੁ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਰੰਗ ਸਿਉਂ. ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਰਿ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਲਭਈ. ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦ 
ਛੇਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁਖਾਂ ਦੀ ਡੰਗਰਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
| ਉਥੇ 'ਬਿਨੁ ਨਾਵੇ ਸਭਿ "'ਚੋਰ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੀ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਹੈ ਕਿ ਰਿ 
| ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਝੂਠੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮਨੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ | 
| ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸੰਵਰ ਗਏ ਹਨ । 
ਰ੍ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਸਭ ਨਾਵੈ ਨੋ ਲੋਚਦੀ, ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ਭੂ 
॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ, ਸੁਖੁ ਤਿਸੁ, ਜਿਸੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥੧॥ ਤੂੰ ਬੈਅੰਤੁ 
| ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਨਾਮੈ ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
[॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਹੈ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ 
ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ, ਦੂਜਾ ਕਿਸੁ ਕਹੀਐ ਭਾਈ ॥੨॥ ਬੁਝਣਾ ਅਬੁਝਣਾ ॥ 
| ਤੁਧੁ ਕੀਆ, ਇਹ ਤੋਰੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ॥ ਇਕਨਾ ਬਖਸਿਹਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ, 
| ਇਕਿ ਦਰਗਹ ਮਾਰਿ ਕਢੇ ਕੁੜਿਆਰ ॥੩॥ ਇਕਿ ਧੁਰਿ ਪਵਿਤ ਪਾਵਨ | 
| ਹਹਿ, ਤੁਧੁ ਨਾਮੇ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਏ ਹ 
॥॥੦॥ ਇਕਿ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ ਵਿਖਲੀਪਤੇ, ਨਾਵਹੁ ਆਪਿ ਖੁਆਏ ॥ ਨਾ ਓਨ 
ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ ਹੈ ਨ ਸੰਜਮੀ, ਫਿਰਹਿ ਉਤਵਤਾਏ ॥੫॥। ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਭ 
| ਆਪਣੀ, ਤਿਸ ਨੋ ਭਾਵਨੀ ਲਾਏ ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਇਹ ਸੰਜਮੀ, ਮਨੁ ਨਿਮਲੁ ਊ 
| ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥੬॥ ਲੇਖਾ ਪੜਿ ਨ ਪਹੂਚੀਐ, ਕਥਿ ਕਹਣੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇ 
॥॥ ਗੁਰ ਤੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈਐ, ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੭॥ ਇਹੁ ਮਨੁ | 
ਦੇਹੀ ਸੋਧਿ ਤੂੰ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ | 
ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੮॥੧੦॥੩੨॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਖਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਵੈ ਨੌਂ. ਹੋਂ, ਕਰਾਇੰਦਾ. ਬਖਸਿਹਿਂ. ਲੈਹਿਂ, ਹਹਿਂ ਅਤੇ ਨਾਵਹੁਂ । 


[| ਦਮ" 
ਇ #ਜਿਠੀ ਠਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਹੋਰਿ ॥ 
 ਠਾਠਕ ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਰਿ, ਜਿਉ ਸੰਨੀ ਉਪਰਿ ਚੋਰ ॥ [ਪੰਠਾ ੧੨੪੭ 
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ਵੁਟਕਲ : 'ਕੁਚਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕੁ-ਚਲ ਕਰਨਾ ਹੈ । 1 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ । ਬੁਝਣਾ-ਸਮਝਣਾ. ਗਿਆਨ । ਬੁਝਣਾ-ਸਮਝ. 
ਸੂਝ। ਅਬੁਝਣਾ-ਬੇਸਮਝੀ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ । ਸਿਰਿ ਕਾਰ-ਸਿਰ ਤੇ ਕਾਰ ਹੈ । ਬਖਸਿਹਿ-ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ | 
[ ਹੈਂ । ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ-ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਧੁਰਿਧੁਰ ਤੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ । ਹਹਿ-ਹਨ । ਕੁਚਲ- ਰਿ 
ਕੋਹਝੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ । ਕੁਚੀਲ-ਗੰਦੇ । ਵਿਖਲੀਪਤੇ-ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਿਪਟੇ ਹੋਏ, ਖੋਟੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ । 
[ ਨਾਵਹੁ-ਨਾਮ ਤੋਂ । ਖੁਆਏ-ਖੁੰਝਾਏ । ਓਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ. ਸਫਲਤਾ । ਬੁਧਿ-ਅਕਲ । ਸੰਜਮੀ- ] 
ਚੰਗੀ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ ਵਾਲੇ, ਸੋਧੀ । ਉਤਵਤਾਏ-ਉਖੜੇ ਹੋਏ. ਲੜ ਖੜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਾਵਨੀ-ਸ਼ਰਧਾ । ੍ 
[ ਸਤੁ-ਦਾਨ । ਨ ਪਹੁਚੀਐਨਹੀਂ ਪਹੁਰੀਂਦਾ, ਅਪੜੀਦਾ । ਸੋਧਿ ਤੂੰ ਸ਼ੁਧ (ਪਵਿੱਤਰ) ਕਰ । ਹੇਤਿ ][ 
| ਅਪਾਰ-ਬੇਅਤ ਹਿਤ ਕਰਕੇ । ੍ 
ਰਿ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਲੋਚਦੀ ਹੈ ] 
ਰਿ (ਪਰ) ਜਿਸ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਉਹ (ਮਨੁਖ ਹੀ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਮ ਤੋਂ $ੈ 
॥ ਬਿਨਾਂ (ਸਭ) ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ (ਪਰ) ਸੁਖ (ਕੇਵਲ) ਉਸ ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ | 
[ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ ॥੧॥ ]॥ 
ਹੈ ਪਰਭੂ ) ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, (ਅਸੀਂ ਸਭ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ । ] 
ਉ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇ) ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ | 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ] 
1 ਗੁਪਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ) ਇਕੋ (ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਰਿ 
[ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ) ਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਦੂਜਾ ਕਿਸ ਨੂੰ 
][_ ਆਖੀਏ ? (ਭਾਵ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ) ॥੨॥ 
ਰ੍ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਸਮਝ ਅਤੇ ਬੇ-ਸਮਝੀ (ਵਾਲਾ ਖੇਲ) ਤੁਧ (ਆਪ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੇਕ 
ਰਿ ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਤੇਰੀ ਫੁਰਮਾਈ ਹੋਈ) ਇਹ ਕਾਰ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ । ਕਈ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ੍ 
ਹੈਂ. ਕਈ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । (ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ) ਕੂੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰਿ 
[ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਮਾਰ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) ॥੩॥ ] 
॥ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਕਈ ਜੀਵ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਅਤਿ ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹਨ (ਉਹ ਤੂੰ) ਨਾਮ (ਦੀ ਊ 
ਕਾਰ) ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ! 
[ ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸਮਝਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਕਈ ਟੇਢੇ ਚੱਲਣ ਵਾਲੇ ਗੰਦੇ (ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲਪਟੇ ਹੋਏ ] 
॥ ਹਨ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ (ਆਪ ਹੀ) ਖੁੰਝਾਏ ਹਨ । ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਸਿਧੀ ਹੈ, ਨਾ ਬੁਧੀ ਹੈ, 
| ਨਾ (ਉਹ) ਸੰਜਮੀ (ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਵਾਲੇ) ਹਨ, (ਉਹ ਐਵੇਂ ਹੀ ਇਧਰ ਉਧਰ) ਲੜ ਖੜਾਏ ਫਿਰਦੇ ਉ 
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॥ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ (ਮੇਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਿ 
| (ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ) ਉਸ ਨੂੰ (ਸੱਚਾ) ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
॥ ਨਾਲ ਇਹ (ਜੀਵ) (ਸਤੁ) ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ (ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਸੰਜਮੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ) ਮਨ 
ਨਿਰਮਲ (ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ) ॥੬॥ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ 
ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਕਥ ਕੇ (ਭਾਵ ਬਿਆਨ 
| ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਉਸ ਦੀ ਕਦਰ) ਕੀਮਤਿ ਰ੍ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਚੀ) ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੭॥ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਸੋਧ ਲੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ | 
ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਹਿੱਤ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ॥੮॥੧੦॥੩੨॥ ੍ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ) _ ਬੁਝਣਾ ਅਬੁਝਣਾ ਤੁਧੁ ਕੀਆ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਿਰਿਕਾਰ' ਅਤੇ ਸਿਰਿ ਕਾਰ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਉਂ 

ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 
੧. ਇਹ (ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ) ਤੇਰੀ ਹਕੂਮਤ) ਹੇਠ ਹੈ । [ਸੰ ਪੋ 
੨ ਹਰਕੇ ਜਵੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਹੀ ਫੁਰਮਾਈ ਹੋਈ ਕਰਨ ਯੋਗ ਕਾਰ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਰਕਾਰ (ਹਕੂਮਤ) ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਸਿਰਕਾਰ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਥੇ 'ਸਿਰਿ' ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨੰ. 
੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ : 

੧. ਲਾਲੋ ਨੌ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਹੈ, ਧੁਰਿ ਖਸਮਿ ਫੁਰਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੧ 

੨. ਜਿਸ ਹੀ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ. ਤਿਸ ਹੀ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਿੰਨਾ ੨੭ 

੩. _ ਏਹ ਜਮ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ. ਏਨਾ ਊਪਰਿ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਕਰਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੩ ਹੂ 

ਇਹੁ ਮਨ ਦੇਹੀ ਸੋਧਿ ਤੂੰ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਤੂੰ ਇਸ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਤੇ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੋਧ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ 

ਕਰ। [ਸੰ ਪੇ 
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੨. _ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜ. ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖੋਜ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ 

ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰ । [ਦਰਪਣ 
੩. ਸੋਧ ਕੇ. ਨਿਰਣੇ ਕਰ ਕੇ. ਸੁਧ ਕਰ ਕੇ ਭੁਲ ਮਿਟਾ ਕੇ । [ਮ੍ਕੋ 

ਨਿਰਣੈ : 'ਸੋਧਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਖੋਜ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ_੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ । 
ਇਹ ਕੋਈ ਲਿਖਤ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਖੋਜ ਨੇ ਸੋਧਣੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਸ਼ੁਧ (ਪਵਿੱਤਰ) ਕਰ. (ਵੇਖ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਅਪਾਣੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਲੱਭ ਪਵੇਗਾ) । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੀ ਲੋਚਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਇਕ ਅਟਲ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ 
ਨਿਰਮਲ ਦਾਤਿ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੋ ਰੰਗ ਬਰੰਗੀ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਇਕੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ । ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਮੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ ਕਈ ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । ਰ੍ 

ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇ ਦੇਵੇ ਉਹ 
ਸੰਤੋਖੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਵਿਚ ਜੋ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ । ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੋਧ. ਸ਼ੁਧ ਕਰ. ਸੱਚਾ ਸੰਜਮੀ (ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖੀ) ਬਣ । 
ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਜੋ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ 
ਵਿਚ ਚਲ ਕੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਸਚਿ ਰਤੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨਾ ਗੁਰ ਕੈ 
ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰਿ ॥ ਘਰ ਹੀ ਸੋ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ।੧॥ 
ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਬਖਸਾਇਆ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਿਵਲਾਈ ।। ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਭੂ 
ਕਾਮਣੀ, ਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਕਿ _ਪਿਰੁ ਹਦੂਰਿ ਨ 


। ਜਾਣਨੀ, _ਦੂਜੈ _ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ।। ਕਿਉ ਪਾਇਨਿ ਡੋਹਾਗਣੀ, ਦੁਖੀ 
। ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ।॥੨।। ਜਿਨ ਕੈ ਮਨਿ ਸਚੁ ਵਸਿਆ, ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਹਿ ਸਹਜ ਸਿਉ, ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥। ਦੋਹਾਗਣੀ ਭਰਮਿ ] 
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| ਡੁਲਾਈਆ, ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਹਿ ॥ ਪਿਰੁ ਨ ਜਾਣਨਿ ਆਪਣਾ, ਸੁੰਵੀ ਸੇਜ 
|[ ਦੁਖ ਪਾਹਿ ॥੪॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਮਤੁ ਮਨ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹਿ ।। ਗੁਰ ੍ 
| ਮਛਿ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ, ਸਚੁ ਨਿਰਮਲੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਹਿ ॥੫॥ ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਾ 


| ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥। ਪਿਰ ਸੇਤੀ ਅਨਦਿਨੁ ਗਹਿ ਰਹੀ, 
| ਸਚੀ ਸੇਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੬॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਗਏ, ਪਲੈ ਕਿਛੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 
। ਮਹਲੁ ਨਾਹੀ ਡੋਹਾਗਣੀ, ਅੰਤਿ ਗਈ ਪਛੁਤਾਇ ॥੭॥ ਸੋ ਪਿਰੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ 
। ਹੈ. ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੇ ਸੁਖੁ ਲੋੜਹਿ ਕਾਮਣੀ, ਹਰਿ ਕਾ 
| ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ ॥੮॥੧੧॥੩੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵਸਾਹਿੰ. ਹਉਮੈਂ ਅਤੇ ਲੋੜਹਿੰ । ਰ੍ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਘਰ ਹੀ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ । ਗੁਣੀ-ਗੁਣਾ ਰਾਹੀਂ । ਤ 
| ਡੋਹਾਗਣੀ-ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਵਰੁ-ਪਤੀ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਹਦੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ । ਬਿਖੁ ਖਾਹਿ-ਜ਼ਹਿਰ ਭੂ 
ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੁੰਵੀ=਼ਾਲੀ । ਸੇਜਸੇਜਾ (ਹਿਰਦਾ) ਪਾਹਿ-ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਮਤੁ-ਮੱਤਾਂ । ਭਰਮਿ [| 
ਤੁਲਾਹਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲ ਜਾਵੇ, ਭਟਕ ਜਾਵੇਂ । ਮਹਲੁ-ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ, ਟਿਕਾਣਾ । 1 
ਕਾਮਣੀ-ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ! । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ । ਰਿ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ) ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਹਨ (ਜੋ) ਸੱਚ ਵਿਚ 
| ਰਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਵਾਲਾ । 
| ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਉਸ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 1 
(ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸੜ੍ਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸੇ ਹੋਏ) ਗੁਣਾਂ ਰਾਹੀ (ਆਪਣੇ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਾ ਉ 
॥[ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਲਈ ਹੈ. (ਉਸ) ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਭੂ 
| ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ॥੧॥ 1 
ਰਹਾਉ ॥ 1 
| ਕਈ (ਦੋਹਾਗਣਾ) ਦੂਜੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲ ਕੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀਆਂ (ਉਹ) । 
|| ਦੋਹਾਗਣ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਕਿਵੇਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ? (ਤਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ | 
ਰਿ ਦੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੁਖਾਂ ਨਾਲ ਬੀਤਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
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ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੋਹਾਗਣਾ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਉਹ) ਸੱਚੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਹਜ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਕੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਸੇਵਦੀਆਂ ਭੈ 
ਹਨ ॥੩॥ [ 
| (ਜੈ) ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਨ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ, ਕੂੜ ] 

ਬੋਲ ਕੇ (ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਰ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੇਜ ਭੂ 
(ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਦਾ) ਖ਼ਾਲੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ) ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ] 
$ ॥੪॥ 


ਹੈ ਮਨ ! ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ, ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲ ਜਾਵੇਂ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ (ਜੇ 
ਉ ਤੂੰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਨਿਰਮਲ ਸਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਏਂਗਾ ॥੫॥ 
ਸੋਹਾਗਣ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਆਪ-ਗਵਾ ਕੇ. ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਉ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਤੀ ਦਾ (ਪਲਾ) ਫੜੀ ਰੱਖਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ 
ਡ ਉਤੇ (ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਸੁਖ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ॥੬॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ) ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ) ਪੱਲੇ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਿਆ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਦੋਹਾਗਣ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੂੰ (ਪਤੀ ਦਾ) ਮਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਊ 
(ਉਹ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ) ਚਲੀ ਗਈ ॥੭॥ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਂ) ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਇਕ ਹੈ (ਤੂੰ) ਉਸ) ਇਕ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ । ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ! (ਜੇ ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਲੋੜਦੀ ਹੈਂ (ਤਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈ ॥੮॥੧੧॥੩੩॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸੋਹਾਗਣੀ ਅਤੇ ਦੋਹਾਗਣੀ ਦੇ ਰੂਪਕ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰਮੁਖ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ 
ਦੇ ਲੱਛਣਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਟਾ ਇਹ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਅਤੇ 
[ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ. ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ. ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝਣਾ. 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਿਨ੍ਹਾ ਚਖਾਇਓਨੁ, ਰਸੁ ਆਇਆ ] 
[ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ।। ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ, ਤਿਸਨੋ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥੧॥] 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਚਾ ਵਰਸਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਾ ਮੁਖਿ ਪਾਇ ।। ਮਨੁ ਸਦਾ ਹਰੀਆਵਲਾ, ] 
ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਮਨਮੁਖਿ ਸਦਾ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਦਰਿ 
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| ਖੜੀਆ ਬਿਲਲਾਹਿ ॥। ਜਿਨਾ ਪਿਰ ਕਾ ਸੁਆਦੁ ਨ ਆਇਓ, ਜੋ ਧੁਰਿ 
| ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਕਮਾਹਿ ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੀਜੈ ਸਚੁ ਜਮੈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੁ ॥ 
|| ਜੋ ਇਤੁ ਲਾਹੈ ਲਾਇਅਨੁ, ਭਗਤੀ ਦੇਇ ਭੰਡਾਰ ॥੩। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ੍ 
| ਸੋਹਾਗਣੀ, ਭੈ ਭਗਤਿ ਸੀਗਾਰਿ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਵਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ, ਸਚੁ 
| ਰਖਹਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ।੪॥ ਜਿਨਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵਿਆ ਆਪਣਾ, ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ 
| ਜਾਉ ॥। ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਕੈ ਸੰਗਿ ਰਹਹਿ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੫॥ ਤਨੁ ॥ 
| ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਪਿਰੁ ਕੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥। ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਪਿਰੁ ਰ: 
| ਰਵੈ, ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥੬॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ ਆਇਆ, ਗੁਰ ਕੈ 
|[ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਕੇਵਲ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੭॥ ਸਭੈ 
| ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਲਇਓਨੁ, ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਖਣੁ ਆਖੀਐ, 1 
| ਜੇ ਸੁਣਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੮॥੧੨॥੩੪॥ ਰ 
| ਵਿਟਹੁਂ. ਜਾਉਂ. ਰਹਹਿਂ ਅਤੇ ਵਿਚਹੁ । 
੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਮਰਿਤ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਚਖਾਇਓਨ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਚਖਾਇਆ । 

| ਤਮਾਇ-ਤਮਾ, ਲਾਲਚ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਗੁਣ ਗਾਇ-ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ । ਬਿਲਲਾਹਿ-ਵਿਲਕਦੀਆਂ ਹਨ ਡ 
ਉ£ । ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਤੁ ਲਾਹੈ-ਇਸ ਲਾਭ ਵਿਚ । ਦੇਇ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਰਾਵਹਿ-ਮਾਣਦੀਆਂ ਭੂ 
| ਹਨ। ਉਰ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ । ਸੁਖਾਲੀ-ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ । ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ-ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 
| । ਲਾਇਓਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਲਾਏ ਹਨ। | 
ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਰਸ) ਚਖਾਇਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ 
[[ ਸਹਜ ਸੁਤਾਵਿਕ ਹੀ (ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਹੈ । (ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਾਉਣ 
[1 ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਬੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਲ-ਮਾਤਰ ਭੀ ਤਮਾ (ਲਾਲਚ) ਨਹੀਂ ਹੈ ॥੧॥ 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੱਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਵਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ 
|| ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ ਲਈ) ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਊ 
॥ ਹੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ [ 
(ਹਿਣ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦੇਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
| ਵਾਂਗੂ ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਦੋਹਾਗਣਾਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਉਤੇ ਖੜ੍ਹੀਆਂ 
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[[ ਵਿਲਕਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ | 
ਆਇਆ. (ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਜੋ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਉਹ) ਉਹੀ ਕੁਝ 
[ਕਮਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ॥੨॥ ] 
॥॥ ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ) ਸੱਚ ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕ ਕੇ) ][ 
][ ਸੱਚ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਪੂ ਨੇ) ਇਸ (ਨਾਮ ] 
[[ ਰੂਪੀ) ਲਾੜ ਵਾਲੇ (ਪਾਸੇ) ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ (ਬਖਸ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣ (ਭਾਗਣ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਜੋ ਰੱਬੀ) ਭੈ ][ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਦਾ (ਹਾਰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ] 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਨੂੰ (ਧਾਰਨ ਕਰੀ) ਰੱਖਦੇ ਹਨ ॥੪॥ ] 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ-ਰਸ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
[ਸਦਕੇ ਜਾਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਕੇ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ | 
[ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੫॥ ਹੂ 
ਰ (ਜਿਹੜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ][ 
] ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਤਨ ਮਨ ਠੰਡਾ ਠਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਹਉਮੈ ] 
ਰੰ ਅਤੇ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੇਜ ਸੁਖਦਾਈ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਅਤੇ ][ 
[ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਉਸ ਦੀ ਸੇਜ ਨੂੰ) ਰਾਵਦਾ (ਮਾਣਦਾ) ਹੈ ॥੬॥ ॥ 
। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ][ 
[ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਚਿਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ) ਸੋਹਾਗਣਿ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣ) ਵਰ 1 
[ (ਪਤੀ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜੋ ਕਿ) ਕੇਵਲ ਇਕ ਮੁਰਾਰੀ (ਮੁਰ ਰਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ ॥੭॥ [॥ 
1 (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ) ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ | 
ਰਿ ਬਖਸ਼ਵਾ ਲਏ ਹਨ, ਮੇਲਣ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਹੋਏ) ਬੋਲ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ 
[ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਨੂੰ? ਪਿਆਰ ਕਰੇ ॥੮॥੧੨॥੩੪॥ ਗਊ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
][ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਊ 
ਹੂ ਉਹ ਆਤਮਾਵਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ] 
[ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੁਖ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । [| 
ਰ੍ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀ। ਇਸ ਦੀ ਲਖਤਾ ਲਈ ਭੂ 
[| ਜਿਥੇ ਕਮਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਜੋ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੈ. ਉਸ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੮-੨੯ ੫੫੯ 


_ਉ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਕਾਇਮ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਸਤਿਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਜ-ਜੇਗ 
| ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਓਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਜੀਉਂਦੇ 
॥ ਨਹੀਂ, ਓਹ ਜੀਉਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਮੁਰਦੇ ਸਮਾਨ ਸਮਝੋ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਮਤ ਤੁਮ ਜਾਣਹੁ ਓਇ ਜੀਵਦੇ, ਓਇ ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥। [ਪੰਨਾ ੫੮੬ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਗੁਣ ਊਪਜੈ, ਜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੈ ਸੋਇ 


|[॥ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਗਿਆਨੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ।੧॥ ਏ ਮਨ।ਮਤ ਉ॥ 


|| ਜਾਣਹਿ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਹੈ, ਸਦਾ ਵੇਖੁ ਹਦੂਰਿ ॥ ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ, 
| ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ, 
| ਤਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸਦਾ ਰਵਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ, ਸਚੈ ਨਾਮਿ 
॥[ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ।।੨॥। ਏ ਮਨ!ਤੇਰਾ ਕੋ ਨਹੀਂ, ਕਰਿ ਵੇਖੁ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 


| ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਉ, ਪਾਇਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੩॥ ਸਬਦਿ ਸੁਣੀਐ 


|| ਸਬਦਿ ਬੁਝੀਐ, ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵਲਾਇ ॥। ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ, ਸਚੈ 
|[ ਮਹਲਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥੪॥ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਡ 
॥[ ਨ ਹੋਇ ॥ ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੀ ਸੋਭਾ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾੜੇ, ਜਾਦੀ ਬਿਲਮੁ ਨ ਹੋਇ 
| ॥੫॥ ਜਿਠੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸੇ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ।। ਹਰਿ ਰਸ ਸਾਦੁ ਨ 
| ਆਇਓ, ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ।੬।। ਇਕਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, 
| ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੇ ਲਾਇ ॥। ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ ਸਚਿ ਰਹਹਿ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ 


| ॥੭॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਣੀਐ ਨ ਦੇਖੀਐ, ਜਗੁ ਬੋਲਾ ਅੰਨ੍ਹਾ ਭਰਮਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਊ 
| ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਸੀ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੮।। ਜਿਨ ਬਾਣੀ ਸਿਉ 


][ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਪਰਵਾਣੁ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਤਿਨ੍ਹਾ ਕਦੇ ਨ 
ਦਸ ਸੇ ਦਰਿ ਸਚੇ ਜਾਣੁ ੯।।੧੩।੩੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਜਾਣਹਿਂ. ਰਵਹਿਂ_ ਨਹੀ, ਪਾਇਹਿਂ_ ਹਉਮੈ. ਮਹਿਂ, ਨਾਵੈਂ_ ਜਾਂਦੀ. ਜਿਨ੍ਹੀ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੯ ੫੬੧ %੩ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਈ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ [ 
][ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । (ਉਹ ਸਦਾ) ਸੱਚ ਰਿ 
ਹੂ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਸੱਚ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੭॥ 


(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਨਾਮ) ਨਾ ਸੁਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਭੈ 


| ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਨਾਮਹੀਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਜਗਤ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਅਤੇ ਡੋਰਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਭਟਕਦਾ । 
| ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਜਗਤ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਏਗਾ. (ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥੮॥ ਹੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
(ਜਗਿਆਸੂ) ਜਨ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਸਮਝ ਲੈ ਭੂ 
ਕਿ ਉਹ (ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਸੱਚੇ ਹਨ ॥੯॥੧੩॥੩੫॥ ਹੈ 
। ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਵਿਸੇਸ਼ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਹਨ : ਭ 
| ੧_ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਾਜ਼ਰ ਨਜ਼ਰ ਸਮਝ । ਉਹ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਭੂ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਹੈ 
ਤੇਰਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਮਤਲਬੀ ਯਾਰ ਹਨ । ਇਹ ਗੱਲ ਪੱਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈ । 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਅਤੇ ਬੋਲਾ ਹੈ । ॥ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿੱਤ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਚਮਕ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਲਈ ਹੈ. ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ । ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੇ] 
ਕੋਈ ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ । [| 
ਇਸ ਲਈ ਹਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਜੋ | 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਉਹ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ । ਹੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗਿ ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ 

ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪਰੋ ਹੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੭ ॥ 
॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਸਬਦੋਂ ਹੀ ਭਗਤ ਜਾਪਦੇ, ਜਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ 
[[ ਹੋਇ ।। ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਇਆ ਨਾਉ ਮੰਨਿਆ, ਸਚਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ ॥ 
| ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਜਨ ਕੀ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਸਫਲੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਹੈ, ਤਿਨ ਹੂ 
| ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ।।੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਅਤਿ ਕਰੋਧ 


੦੦ 


1੯੧੪॥੩੬॥ 
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ਅਭਿਮਾਨੁ । ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾ ਜਾਤਿ ਜਾਇ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੈ ਭਗਵਾਨੁ 


| ॥੨॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥। ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਊ 
| ਪਾਇਆ, ਭਰੇ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩।। ਆਵਹਿ ਇਸੁ ਰਾਸੀ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ, 
| ਜਿਨਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਏ, ਤਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ | 
ਵੀਚਾਰਾ ॥੪।। ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਮਨਮੁਖ ਅਹੰਕਾਰੀ ।। ਧੁਰਹੁ ਹੂੰ 
| ਆਪਿ ਖੁਆਇਅਨੁ, ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੫॥। ਬਿਨੁ ਪਿਆਰੈ ਭਗਤਿ ਨ ॥ 
| ਹੋਵਈ, ਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਸਰੀਰਿ ।। ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰ ਭਗਤੀ ਮਨ | 
| ਧੀਰਿ ।੬॥ ਜਿਸ ਨੋ ਭਗਤਿ ਕਰਾਏ ਸੋ ਕਰੇ, ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ ॥। ] 


ਹਿਰਦੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਸੈ, ਹਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ॥੭॥ ਭਗਤਾ ਕੀ ਜਤਿ ਪਤਿ ] 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਲਏ ਸਵਾਰਿ । ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ ਤਿਸ ਕੀ. ਜਿਉ ਭਾਵੈ $ 
ਤਿਉ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਿ ॥੮॥ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ ਅਲਾਹ ਦੀ, ਜਾਪੈ ਗੁਰ ਭ 
ਵੀਚਾਰਿ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ, ਤੈ ਭਗਤੀ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰਿ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੍ 

ਵੁਟਕਲ : 'ਏਕੋਂ' ਨੂੰ 'ਏਕੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । ਮੂਲ ਰੂਪ 'ਏਕੁ' ਹੈ ਚਾਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 'ਏਕੋ' 
ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਤੂ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਬਦੋ-ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਹੀ । ਜਾਪਦੇ-ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਤਿ- ] 
ਇਜ਼ਤ । ਮਾਨੈ-ਮੰਨਦਾ ਆਦਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਮੇਰਾ-ਹਉਮੈਂ, ਆਪਾ-ਪਨ । ਜਾਤਿ-ਨਸਲ, ਵਖਰੇਵੇਂ ਦੀ ਊ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ । ਅਖੁਟ-ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲੇ । ਰਾਸ਼ੀ-ਪੂੰਜੀ । ਡ 
ਖੁਆਇਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਖੁੰਝਾ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਬਿਨੁ ਪਿਆਰੇ-ਪਿਆਰ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ । ਸਰੀਰਿ-ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ । ਮਨਿ ਧੀਰਿ-ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੇਤ. ਦੁਚਿਤਾਪਨ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ੍ 


[ _ਨਿਰਾਲੀ-ਅਨੌਖੀ. ਅਸਚਰਜ । ਅਲਾਹ ਦੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ । 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਤ (ਜਨ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. 


[ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਦੀ (ਸਦਾ) ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਹ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੈ)। "ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਭੂ 
[ _ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਜਿ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵਲਾਇ' । ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਭੂ 


][ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ)ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਹੈ।% ਗੰ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ. ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ]ੰ 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ (ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਆਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ।॥੧॥ 
ਹ:£ ਰਹਾਉ ॥ 10 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਉਮੈਂ ਰੂਪ (ਅਥਵਾ) ਮੇਰਾ-ਪਨ (ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋ) ਵਖਰੇਵੇਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ (ਜਿਸ 
| ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਬਹੁਤ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
| (ਹਉਮੈ) ਮਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵਖਰੇਵੇਂ ਦੀ ਜਾਤ (ਨਿਸ਼ਾਨੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਹ) ਭਗਵਾਨ (ਉਸ ਭੂ 
[ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ॥੨॥ ॥ 
|[ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਾਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਾਡਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ] 
ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਨਵ-ਨਿਧੀਆਂ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਭੂ 
ਸਦਕਾ) ਕਦੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲੇ (ਭਗਤੀ ਦੇ) ਭੰਡਾਰ (ਸਾਡੇ ਪਾਸ) ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ॥੩॥ [| 
ਰਿ (ਹਿਣ) ਇਸ (ਡਗਤੀ ਰੂਪ) ਪੂੰਜੀ ਦੇ (ਉਹ) ਵਪਾਰੀ (ਸਾਡੇ ਪਾਸ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂ 
[ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ) ਧਨ ਹੂ 
: ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ (ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਬਦ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ (ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ॥੪॥ _ 
੍ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ (ਮਨਮੁਖ) ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਹੂ 
| ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਓਹ ਮਨਮੁਖ) ਖੁੰਝਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਹੋਰ ]ੂ 
| ਪਾਸੇ ਪਾ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ) ਬਾਜ਼ੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ॥੫॥ [| 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ] 
| ਹੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਦਾਰਥ (ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਫਿਗ) ਗੁਰੂ ] 
| ਦੀ ਦਸੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੬॥ ॥ 
] (ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਹੀ (ਜੀਵ) ਭਗਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
][ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਏ। (ਜੋ) ਹਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰ ਕੇ (ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ] 
][ ਵਿਚ ਇਕੋ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ ॥੭॥ ॥ 
| ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜਾਤ ਤੇ ਪਾਤਿ ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ] 
][ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਗੰ 
][ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਹੈ ਹਰੀ !) ਜਿਵੇਂ ਉੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ] 
| ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਸਾਡਾ) ਕੰਮ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦੇ ॥੮॥ ] 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਇਕ) ਅਨੌਖੀ (ਵਸਤੂ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਸਬਦ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਭੂ 
] ਦੀ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਭੂ 
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ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਿਰਾਲੀ) ਭਗਤੀ (ਰਬੀ) ਭੈ ਵਿਚ (ਰਖ ਕੇ ਸਚੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ 
॥ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ॥੯॥੧੪॥੩੬॥ 
ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀ ਹੈ ? ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ 
[ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੇ ਸਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਊ 
[ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵਾਕ ਹਮੇਸ਼ਾ ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਭਗਤੀ ਹੱਠ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਊੰ 
[[ ਸਾਈਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਬਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
][ ਅੱਲਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਸੇਧ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ:- ਰਿ 
[ ਨਿਰਬਿਘਨੁ ਭਗਤਿ ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ 
ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ ਭੂ 
ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਜੀਵ ਭੂ 
ਉ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਭੈ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦੇਵਤੇ, ਮੁਨੀ ਜਨ. ਦੈਵੀ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਊ 
$ ਗਾਹਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਗੱਲਾਂ ਭੂ 
_ਨਾਲ ਹਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਗਤ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭੂ 
॥ ਕੀਤਿਆਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਈਐ, 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੧ ਊ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਅਨ ਰਸ ਮਹਿ ਭੋਲਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ ਦੁਖ ਭੂ 
ਪਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੇਟਿਓ, ਜਿ ਸਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਇ ॥੧॥ ਏ ਮਨ ][ 
ਮੇਰੇ ਬਾਵਲੇ ! ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਖਿ ਸਾਦੁ ਪਾਇ ।। ਅਨ ਰਸਿ ਲਾਗਾ ਤੂੰ ਫਿਰਹਿ, 
॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਗੁਰਮੁਖ | 
ਨਿਰਮਲੇ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ।। ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ 
ਨਹੀ, ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ।੨।। ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ, ] 
॥ ਮਨਹੁ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ । ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਏ, ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ $[ 
॥ ॥੩॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਨਾ ਦੁਖੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ।। ਇਹੁ ਜਗੁ 
[ | ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥੪॥ ਦੋਹਾਗਣੀ ਪਿਰ 
| ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹੀ, ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰ ।। ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਭ 
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। ਜਲਦੀਆ ਫਿਰਹਿ, ਸੇਜੋ ਰਵੈ ਨ ਭਤਾਰੁ ।।੫।। ਸੋਹਾਗਣੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ, ॥ 
| ਦਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੀਗਾਰੀਆ, ਆਪਣੇ ਸਹਿ ਲਈਆ 

॥ ਮਿਲਾਇ ॥੬॥ ਮਰਣਾ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ 
| ਮਨਮੁਖ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਭੀ ਮਰਹਿ, ਜਮ ਦਰਿ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ ।੭॥ 
| ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ ਸੇ ਮਿਲੋ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਭੂ 
| ਸਮਾਣੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ।੮।।੨੨।।੧੫।।੩੭।। | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਮਰਹਿਂ,ਹੋਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨ-ਹੋਰ । ਨ ਭੇਟਿਓ-ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ । ਬਾਵਲੇ-ਝਲੇ । ਸਾਦੁ-ਸੁਆਦ,ਰਸ । ਭੂ 
ਅਨਰਸਿ-ਹੋਰ ਰਸ ਵਿਚ । ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨ ਜਾਣਹੀ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਲਦੀਆ- ਭੂ 
॥ ਸੜਦੀਆਂ । ਰਵੈ ਨ-ਨਹੀਂ ਮਾਣਦਾ । ਸੋਹਾਗਣੀ-ਸੋਹਾਗਵੰਤੀਆਂ ਨੇ । ਹੋਹਿ-ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਰ੍ 

ਅਰਥ : (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਹੋਰ ਰਸ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਹ) 
ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸਚੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ।੧। 
ਰਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਝਲੇ ਮਨ ! ਹਰੀ (ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚਖ ਕੇ ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ । (ਆਪਣੇ 
॥ ਅਮੋਲਕ) ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਕੇ ਤੂੰ ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਵਿਚ (ਐਵੇਂ) ਫਸਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨ) ਨਿਰਮਲ ਹਨ (ਜੋ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
(ਲੀਨ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
(ਤੇ) ਕੀ ਆਖਿਆ ਜਾਏ ? ।੨। 

(ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰ ਛੋੜ ਕੇ ਜੀਵਤ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਆਪਣਾ) 
ਮੂਲ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਦੌੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਖਸ਼ਣਹਾਰ 
| (ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਮਨ) 
ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਖ (ਕਲੇਸ਼) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. ਦੂਜੇ (ਭਾਵ 
॥ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ) ਕਰਕੇ (ਹਰੇਕ ਨੂੰ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੪। 
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੍ (ਮਨੁੱਖ) ਛੁਟੜ ਇਸਤਰੀਆਂ ਪਤੀ (ਮਿਲਾਪ) ਦੀ ਸਾਰ (ਕਦਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੀਆਂ, ਉਹ ] 
][ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ? (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । (ਉਹ) ] 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ (ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਸੜਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਤੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੇਜ ਉਤੇ ਮਾਣਦਾ ਭੂ 
][ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੫ [॥ 
(ਗੁਰਮੁਖ) ਸੋਹਾਗਣੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ)ਮਹਲੁ ] 
| (ਸਰੂਪ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਸਿੰਗਾਰੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ] 
॥ ਪਤੀ ਨੇ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਈਆਂ ਹਨ ।੬। 
ਰਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ (ਇਤਨਾ) ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਮੌਤ ਨੂੰ ] 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ. (ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ) ਮਨਮੁਖ ਮਰ ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਜੰਮਦੇ ਹਨ. ਊ 
ਫਿਰ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ) ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਖਜਲ) 
ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।% ਗੰ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ? ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਹਨ ਜੋ ਹੂ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਮਿਲਾਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਨਾਂਮ ਊ 
ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ ਉਸ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੁਖ ਉਜਲ ਹੋਏ ਹਨ ] 
੬ ।੮1੨੨।੧੫॥੩੭। ੍ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਰਿ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਕ ਰੱਸਾਂ ਤੇ ਚਸਕਿਆਂ ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਹੈ. ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰਸ ਊ 
| ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਰਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
| ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ] 
[| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹੀ ਹਉਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ]ੂੰ 
| ਫਲਸਰੂਪ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ] 
] _ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮੁਖ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 1 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਘਰੁ ੨ ] 
੍ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪੰਚ ਮਨਾਏ, ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ ॥ ਪੰਚ ਵਸਾਏ, ] 
। ਪੰਚ ਗਵਾਏ॥੧॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ, ਮੋਰੇ ਭਾਈ ।। ਦੁਰਤੁ ਗਇਆ, ॥ 
॥ ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦਿ੍‌੍‌ੜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਸਾਚ ਧਰਮ ਕੀ, ਕਰਿ ਦੀਨੀ ਭੂ 
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| ਵਾਰਿ ॥ ਫਰਹੇ ਮੁਹਕਮ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥੨॥ ਨਾਮੁ ਖੇਤੀ ਬੀਜਹੁ, [] 
॥[ ਤਾਈ ਮੀਤ।। ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਨੀਤ।।੩।। ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਕੇ ਭ 
। ਸਭਿ ਹਾਟ ॥ ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਏਕੈ ਥਾਟ ।੪।। ਜੇਜੀਆ ਡੰਨੁ, ਕੋ ਲਏ ਨ 
| ਜਗਾਤਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਰਿ ਦੀਨੀ ਧੁਰ ਕੀ ਛਾਪ ।।੫॥। ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਲਦਿ 
| ਖੇਪ ਚਲਾਵਹੁ।। ਲੈ ਲਾਹਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਰਿ ਆਵਹੁ।੬॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ, 
| ਸਿਖ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਲੇਖਾ ਸਾਚੁ ਸਮ੍ਹਾਰੇ ।੭॥ ਸੋ ਵਸੈ ਇਤੁ ਘਰਿ, 
| ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੈਵ ॥ ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ।(੮॥੧1 


ਪਦ ਅਰਥ : ਪੰਚ-ਪੰਜ (ਸਤਿ. ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ. ਧਰਮ ਅਤੇ ਧੀਰਜ) । ਪੰਚ-ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਭੂ 
ਕਰੋਧ. ਲੋਭ. ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ) । ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ । ਨਗਰੁ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸੁਹਿਰ । ਵੁਠਾ- ਭੂ 
ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੈ । ਦੁਰਤੁ-ਪਾਪ । ਗਿਆਨੁ-ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ । ਦ੍ਰਿੜਾਈ-ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) । 
॥ ਕਰਵਾਇਆ । ਵਾਰਿ-ਵਾੜ । ਫਰਹੇ-ਦਰਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਲਾਏ ਫਟੇ । ਮੁਹਕਮ-ਬਹੁਤ ਪੱਕੇ । ਨੀਤ-ਨਿਤ, 
| ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਸਭਿ ਹਾਟ-ਸਾਰੇ ਹਟ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ । ਏਕੈ ਥਾਟ-ਇਕੋ ਬਨਾਵਟ ਦੇ । ਜੇਜੀਆ- 
ਇ ਜਜ਼ੀਆ. ਟੈਕਸ । ਡੰਨ-ਡੰਡ. ਜੁਰਮਾਨਾ । ਜਗਾਤਿ-ਮਸੂਲ, ਚੁੰਗੀ । ਛਾਪ-ਮੋਹਰ । ਵਖਰੁ-ਸੌਦਾ । ਲਦਿ- 
ਲਦ ਕੇ । ਖੇਪ-ਕਾਫ੍ਲਾ । ਘਰਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ (ਮਹਲ) ਵਿਚ । ਸਾਹੁ-ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ । ਪੂੰਜੀ-ਰਾਸ । ਸਾਚੁ 
ਸਮਾਏ-ਸਚ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੇ । ਇਤਿ ਘਰਿ-ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ । ਸੇਵ-ਸੇਵਾ । ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ-ਨਾ ਡੋਲਣ ਭੂ 
ਵਾਲੀ. ਅਡੋਲ ਨਗਰੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੇ ਪੰਜ (ਸਤਿ, 
ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਧੀਰਜ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਮੰਨਾ ਲਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਪੰਜ (ਕਾਮ. ਕੋੋਧ. ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ) ਰੁਸਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੇ ਸੰਬੰਧ . 
ਤੋੜ ਲਏ ਹਨ)। ਪੰਜ (ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਵਸਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੰਜ (ਦੋਖੀ ਸਰੀਰ ਚੋਂ) 
ਬਾਹਰ ਕਢ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ) 
ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵੱਸ ਪਿਆ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ 
ਉ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਦੀ ਰਾਖੀ 
| ਲਈ) ਸਚ-ਧਰਮ ਦੀ ਵਾੜ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ) ਪੱਕੇ ਫਰੇ 
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[ (ਫਟੇ) ਲਗਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰੀ ਇੰਦਰਾ ਨਹੀਂ ਟਿਕ ] 
[ ਸਕਦਾ)।੨। ਹੂ 
| ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਭਾਈ ਮਿਤਰੋ ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤੀ (ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ) ਬੀਜੋ । (ਇਸ ] 
][ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ) ਸੌਦਾ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਸੇਵੋ (ਸਿਮਰੋ, ਇਹ ਕਰਮ ਕਮਾਉ) ।੩। _] 
][ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਹਟ ਸੁਖ. ਸਹਿਜ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਦੀ ਦੌਲਤ ਨਾਲ ਭਰੇ ਭ 

[ ਜਾਣਰੇ)। ਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਵਪਾਰੀ (ਸਿਖ) ਇਕੋ ਬਨਾਵਟ ਦੇ (ਭਾਵ ਇਕ ਮਿੱਕ ਹੋ ਜਾਣਗੇ) ।੪ __ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੁਹਾਥੋ) ਕੋਈ ਜਜ਼ੀਆ, ਡੰਡ (ਜਾਂ) ਮਸੂਲ ਚੁੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਵੇਗਾ । (ਕਿਉਂਕਿ) ]ੂ 

| ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਟੀ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ) ਛਾਪ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੫॥ [॥ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਲਦ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਖੇਪ ਨੂੰ ਚਲਾਉ (ਭਾਵ ਦੇਸ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਵਿਚ ] 
| ਵਾਪਾਰ ਕਰੋ)। (ਇਸ ਤਰਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਭ ਲੈਕੇ (ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ) ਘਰ (ਨਿਜ ] 
| ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਆਓ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਜਾਉ) ।੬। ] 
[| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰ ਸ਼ਾਹ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਿਖ (ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ) ਵਣਜਾਰੇ 

 _ਹਨ। (ਇਸ ਹਟੀ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ (ਯਾਦ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਇਸ ਹਟੀ ਦਾ) ] 
|[ ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਹੈ) ।੭॥ ਹੂ 

ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ ਉਹ (ਜੀਵ) ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭੂ 
[[ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ (ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਡੋਲ ਨਗਰੀ ਦਾ(ਵਾਸੀ ਬਣ ਕਰੈ 
.ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ੧੦ ਹਉ 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਹੈ 
[ % __ਇਹ ਨਾ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਨਗਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਨਾ ਭੂ 
ਚਲਾਯਮਾਨ ਘਰ ਲਭ ਦਿਤਾ ਹੈ)। [ਸੰ ਪੋ ਭੂ 
] ੨ __ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਇਹ ਦੇਵ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਅਟਲ ਵਸਤੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


੩. __ ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ ਹੇ ਭਾਈ ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭ 
ਰਿ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਸ (ਐਸੇ ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ] 
ਰਹਿਣ ਵਾਸਤੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਕਦੇ ਨਾਹ ਡੋਲਣ ਵਾਲੀ ਨਗਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ] 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ : ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਉਂ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਚਲਾਯਮਾਨ ਸਰੀਰ ] 
ਹ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ ? ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਸਰੀਰ ਸਰੂਪ ਊ 
][ ਰੂਪੀ ਅਬਿਚਲ ਘਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲਤਾ ਦਿਤਾ' । ਰ੍ 
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ਇਥੇ ਦੇਵ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਠੀਕ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ 'ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਰੂ ਕਾ' ਹੈ । 
| ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅਬਿਚਲ ਨਗਰੀ ਨਾਨਕ ਦੇਵ' ਹੈ । ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ ਭਾਵਕ ਏਕਤਾ ਹੈ । ਸਕੂਲ ਰ੍ 
[[ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਸਥਾਨ 'ਅਬਿਚਲ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ 'ਸੋ ਦਰੁ ਸੋ ਘਰੁ' ਨੂੰ ਹੀ ਹਉ 
 'ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ' ਮੰਨਣਾ ਠੀਕ ਹੈ । ਰਿ 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕ੍ਰਧ ਆਦਿ ਪੰਚ ਵਡੇ ਚੋਰ ਵਸਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
| ਲੁਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋ ਸੁਚੇਤ ਹੋ 
ਹ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ 
ਨਾਮ ਖੇਤੀ ਬੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਤ' ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਪੰਚ ਮਨਾਏ' ਦਾ ਭਾਵ 
ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨਾ ਅਤੇ 'ਪੰਚ ਰੁਸਾਏ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਅਸੁਰੀ-ਗੁਣਾਂ' ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ। 
ਸਤਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਸਿਖ ਵਣਜਾਰੇ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
। ਜੋੜਦਾ ਹੈ । 'ਪਰਦੇਸੁ ਝਾਗਿ ਸਉਦੇ ਕਉ ਆਇਆ' ਵਾਲਾ ਵਣਜਾਰਾ ਹੀ ਅਨੂਪ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭ 
| ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਸੌਦਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਵਿਹਾਝਦਾ ਹੈ । [[: 
ਰਿ ਆਸਾਵਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ | 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ, ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੀ ਰੀਤਿ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
॥ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ਘਣੀ ਚਿਤਵਤ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ।। ਕਰਹੁ ਅਠੁਗ੍ਰਹ ਭੂ 
| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੧॥ ਮਨੁ ਪਰਦੇਸੀ ਆਇਆ, ਤ 
| ਮਿਲਿਓਂ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ।। ਜਿਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਚਾਹਤਾ, ਸੋ ਪਾਇਓ ਨਾਮਹਿ ॥ 
॥[ ਰੰਗਿ ॥੨॥ ਜੇਤੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਸ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਹਿ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥ ਭਗਤ ] 
| ਰਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਸੁਖੁ ਭੁੰਚਹਿ ਸਭ ਠਾਇ ।੩।। ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਤਉ ॥ 
| ਧੇਖੀਐ, ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥। ਕਰਿ ਮਿਤ੍ਰਾਈ ਸਾਧ ਸਿਉ, ਨਿਹਚਲੁ || 
[[ ਪਾਵਹਿ ਠਾਉ ॥੪॥ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸੁਤ ਬੰਧਪਾ, ਕੋਊ ਹੋਤ ਨ ਸਾਥ ॥। ਏਕੁ ॥ 
][ ਨਿਵਾਹੂ ਰਾਮ ਨਾਮ, ਦੀਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਥ ॥੫॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬੋਹਿਥ ਭਏ, ਰ੍ 
| ਲਗਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਤੋਹ ॥ ਭੇਟਿਓ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਾਚਾ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ 
| ਨੋਹੁ ॥੬॥ ਸਾਧ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜਾਚਨਾ, ਵਿਸਰੁ ਨ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ 


੫੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੧ 


ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ, ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥੭॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲੋ, [ 
ਉਪਜੇ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਦੁਖ ਮਿਟੇ, ਪ੍ਰਭ ਭੇਟੇ ਪਰਮਾਨੰਦ ][ 
॥੮॥੧॥੨॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੈ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ । ਰੀਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ । ਘਣੀ-ਬਹੁਤਾ । ਚਿਤਵਤ-ਚਿਤਵਦਿਆਂ, 
ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ । ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਕਿਰਪਾ । ਮੁਰਾਰਿ-ਪ੍ਰਭੂ । ਵਖਰ-ਸੌਦਾ। ਨਾਮਹਿ ਰੰਗਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ । ਭੁੰਚਹਿ-ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਚਲਤਉ-ਚਲਣਵਾਲਾ,ਨਾਸ਼ਵੰਤ । ਨਿਹਚਲ-ਪੱਕਾ । ਸੁਤ-ਪੁਤਰ । 
ਬੰਧਪਾ-ਸਨਬੰਧੀ। ਨਿਵਾਹੂ-ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ । ਦੀਨਾ ਕਾ-ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ । ਨਾਥੁ-ਮਾਲਕ। ਬੋਹਿਥ-ਜਹਾਜ਼ । 
| ਤੇਹ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ। ਨੇਹ-ਪਿਆਰ । ਸਾਧ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ । ਜਾਚਨਾ-ਮੰਗ । ਰਾਸਿ-ਠੀਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ । 


ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਸਾਧ- ਭੂ 
ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਹ ਨਿਤ) ਸਚੀ ਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਮਰਯਾਦਾ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 
। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੇਰੇ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਊ 
ਦੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ (ਲਗ ਗਈ ਹੈ) । ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ, ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਦੀਦਾਰ ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ)।੧। ਹੂ 
1 (ਜਿਹੜ) ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ (ਅਨੇਕ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਪਿਛੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧਾਰ ਕੇ) | 
[ ਆਇਆ (ਅਤੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲ ਪਿਆ । ਜਿਸ ਸੌਦੇ ਨੂੰ ਉਹ 
[ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸਨੇ)ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ(ਜੁੜ ਕੇ ਓਹ ਸੌਦਾ)ਪਾ ਲਿਆ।੨। ਊ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਰੰਗ-ਰਸ ਹਨ. (ਸਾਰੇ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਊ 
| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ) 


॥[ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ ? ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਉ ਹੀ ਪੱਕਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਤ੍ਰਤਾ ਪਾ. (ਫਿਰ) ਪੱਕਾ 
ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੧ ੫੭੧ ਛੂ 
| (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਿੱਤਰ. ਸਜਣ. ਪੁਤਰ, ਸਨਬੰਧੀ ਕੋਈ ਭੀ (ਸਦਾ ਲਈ) ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਤ 
][ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਜੀਵਨ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਸਦਾ ਨਾਲ) ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਰਾਮ ਦਾ ॥ 
] ਨਾਮ ਹੈ ।੫। 


(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਲਈ) ਭੂ 


|| ਜਹਾਜ਼ ਬਣ ਗਏ. (ਉਹ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ) ਲਗ ਕੇ(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ । (ਜਿਸ ਨੂੰ) 
[[ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਉਸ ਦਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਪੈ ਗਿਆ) ।੬ ਰਿ 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਦੀ (ਸਦਾ ਇਹ) ਮੰਗ ਹੈ ਟਿ (ੂੰ) ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ (ਚੇਤੇ ਰਹੁ, ਕਦੇ | 
ਉਇ ਰਿ 
][ ਦੇ) ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹੇ ਹਨ ।੭॥ ਰ੍ 
ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਡਾ 
| ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਉਸ 
( ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੮।੧੧੨।੩੯। ਤੂ 
[| ਇਸ ਆਜਾਵਰੀਂ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜਰੀ ਨਾਲ ਆਖਣੇ ਮਨ ਦੀਂ ਸਚੀ ਪਤਿ ਤੂੰ [1 
] ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਾਵ ਭਾਵ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਰੂਪ ਹਨ । ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਚਲਾਇਮਾਨ ਭੂ 
[[ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਸੰਤ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਕਰੋ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਿਹਚਲ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । [1 
[ ਸੱਤਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਜਾਚਨਾ 'ਸਾਧ ਤੇਰੇ ਕੀ ਜਾਚਨਾ ਵਿਸਰੁ ਨ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ' ਬੜੇ ਭੂ 
। ਕਮਾਲ ਦਰਜੇ ਦੀ ਹੈ । [ 
[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਆਤਿਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਸਾਰੇ 
| ਦਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ :- 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨ ਬਿਸਰੁ ਕਬਹੂੰ, ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ ।। 
ਗੁਣ ਅਨਿਕ ਰਸਨਾ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ਅਗਨਤ ਸਦਾ ਅਕਥ ।। [ਪੰਨਾ ੫੦੨ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਬਿਰਹੜੇ ਘਰੁ ੪ ਛੰਤਾ ਕੀ ਜਤਿ ॥ 
] ੧ਉੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ ਪਿਆਰੇ, । 
| ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ।੧।। ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖ ਬੀਸਰਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਸੋ 
ਕਿਉਂ ਤਜਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥। ਇਹੁ ਤਨੁ ਵੇਚੀ ਸੰਤ ਪਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ 
। ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥। ਸੁਖ ਸੀਗਾਰ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਫੀਕੇ, ਤਜਿ ਛੋਡੇ ਮੇਰੀ ] 


੫੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੧ 


ਮਾਇ ॥੪॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਤਜਿ ਗਏ ਪਿਆਰੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ ਪਾਇ ] 
॥੫॥ ਜੋ ਜਨ ਰਾਤੇ ਰਾਮ ਸਿਉ ਪਿਆਰੇ, ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ।।੬।। ਹਰਿ 
ਰਸੁ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ 1੭ ਅੰਚਲੁ 
॥ ਗਹਿਆ ਸਾਧ ਕਾ, ਨਾਨਕ, ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਪਰਾਇ ।੮।।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰਹੜੇ-ਬਿਰਹ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ । ਛੰਤਾ ਕੀ ਜਤਿ-ਛੰਦਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ । 
ਡ ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ`ਗਾਇਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ 'ਜਤਿ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਜਤਿ' ਨੂੰ ਚਾਰ ਤਾਲ ਦੇ ਛੰਦਾਂ 
ਉ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਉਤੇ ਗਾਉਣਾ ਹੈ । ਮ੍ਰਿਦੰਗ ਦੇ ਬੋਲ ਦਾ ਜਿਥੇ ਵਿਸਰਾਮ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਿਆ ਭੀ 
ਭ 'ਜਤਿ' ਹੈ। 'ਬਾਣੀ ਬਿਓਰਾ' ਡਾ. ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਤਿ. ਗਤਿ ਸਾਥ, ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਜੋੜੀ ਦੇ 
ਭ ਕਰਤਵ ਹਨ । ਬਲਿ ਜਾਉਂ-ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਕੁਰਬਾਨ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਬੀਸਰਹਿ-ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤਜਣਾ- ਊਂ 
ਤਿਆਗਣਾ । ਪਹਿ-ਪਾਸ, ਕੋਲ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਪਾਇ-ਪੈ ਕੇ । ਅਨਤ-ਹੋਰ । ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ ਪਾਸ! ਊ 
ਆਘਾਇ-ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ । ਅੰਚਲ-ਪੱਲਾ। ਗਹਿਆ-ਫੜਿਆ । ਸਾਧ ਕਾ-ਗੁਰੂ ਦਾ । ਭੈ ਸਾਗਰ- ਭੂ 
ਫ ਤਰਾਉਣਾ ਸਮੁੰਦਰ । ਪਾਰ ਪਰਾਇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ : ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ! (ਉਸ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ (ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ) 
ਭ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 
| ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ 
॥ ਤਿਆਗਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਛਡਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ) ।੨। 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਉਸ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸ ਵੇਚ ਦਿਆਂ (ਜਿਹੜਾ 

ਮੈਨੂੰ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਰਭੂ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ।੩। 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! ਸੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ (ਤੇ ਹਾਰ) ਸਿੰਗਾਰ ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
( ਮੈਨੂੰ ਫਿਕੇ ਲਗੇ ਹਨ ।੪। 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋੜ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਮੇਰਾ 
[ ਖਹਿੜਾ ਛਡ ਗਏ ਹਨ ।੫। 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੱਸ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।੬। ਰਿ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ ਹਰੀ (ਨਮ ਦਾ) ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਭੂ 
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ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ) ਰਜ ਗਏ ਹਨ ।% 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਸਾਧ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਲਾ ਫੜ ਲਿਆ 
(ਉਹ ਇਸ) ਡਰਾਉਣੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮।% 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਜਬ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੧॥ 
| ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਜੀਵਨੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇ ॥੨॥ ਜੋ ਜੀਅ ਤੁਝ 
| ਤੇ ਬੀਛੁਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੩॥ ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਮਿਲੈ. 
| ਪਿਆਰੇ, ਤਿਸ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥੪॥ ਜੋ ਸੁਖੁ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੁਖ 
| ਤੋ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੫॥ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ ਪਿਆਰੇ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਰਹੀ 
| ਸਮਾਇ ॥੬॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ ਪਿਆਰੇ, ਤੇਰੀ ਅਮਰੁ ਰਜਾਇ ॥੭। 
ਨਾਨਕ, ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਨਾਰਾਇਣੈ ਪਿਆਰੇ, ਮਾਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੮।॥੨॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਬ ਤੇਟੇ-ਜਦੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਹਰਿ ਰਾਇਹਰੀ ਰਾਜਾ । ਬਿਖੁ ਖਾਇ-ਜ਼ਹਰ ਖਾ ਕੇ 
। ਪਾਇ-ਗੈਰੀਂ_ ਚਰਨੀ । ਪੇਖਤੇ-ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਰਹੀ ਸਮਾਇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਅਮਰੁ ਰਜਾਇ- 
 ਅਮਿਟ ਰਜ਼ਾ । ਮਾਤੇ-ਮਗਨ । 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਦ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਓਦੋਂ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਭਾਵ 
ਆਵਾਗਵਣ ਦਾ ਚਕਰ) ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
1 ਹੇ (ਭਾਈ )) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁੰਦਰ ਸੁਘੜ (ਤਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣਾ) 
| ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਉਹ ਅਮਰ) ਜੀਵਨ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨॥ | 
ਰਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਤੈਥੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹਨ. (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਰ ਖਾ ਕੇ 
॥ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। ਰ੍ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ ਉਹ (ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 
(ਂ ਵੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਉਸ (ਜੀਵ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂ (ਤਾਂ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਭੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾ ਊ 
ਉ ਦੇਵੇ)।੪1 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਸੁਖ (ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੁਖ) 
ਇ ਜੁਬਾਨ ਤੋਂ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ) ।੫॥ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ) ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਤੁਣ ਊ 
 ਸਕਦੀ_ ਕਿਉਂਕਿ. ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ।੬। | 
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ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਭੂ ! ਜੋ (ਕੰਮ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ. ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਅਮਿਟ [ 


੍ ਹੈ।੭ 


| ___ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ [ 
|] ਹਨ (ਉਹ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸਹਜਿ (ਰਥੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ][ 


॥੮॥੨॥ 

1 ਸਭ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਹਉ ਸੁਨਾਇ॥੧॥ ਤੂੰ ਰ 
[ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ, ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਪਹਿਰਹਿ ਖਾਇ ॥੨॥ ਸੁਖੁ ਦੁਖ ਤੇਰੀ | 
॥ ਆਗਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ॥੩। ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਾਵਹਿ ਸੋ ਕਰੀ ਪਿਆਰੇ, 
[ ਅਵਰੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ1੪॥। ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸਭ ਸੁਹਾਵਣੇ ਪਿਆਰੇ ਜਿਤੁ | 
। ਜਪੀਐ ਹਰਿਨਾਉ॥੫॥। ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਪਿਆਰੇ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ | 
ਲਿਖਾਇ।੬।ਏਕੋ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥੭॥ | 
| ਸੰਸਾਰ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰਿ ਲੈ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੩॥॥੧॥੩॥ 1 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਉਂ. ਜੀਆਂ. ਪਹਿਰਹਿਂ. ਖਾਇ. ਕਰਾਵਹਿੰ. ਕਰੀ. ਨਾਉਂ । 

ਵੁਟਕਲ: 'ਉਧਰਿ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ'ਉ-ਧਰਿ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹਉ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਧਿ-ਬਿਧੀ ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ । ਕਹਉ-ਆਖਾਂ । ਸੁਨਾਇਸੁਣਾ ਕੇ। ]ੂ 
॥ ਪਹਿਰਹਿ-ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ । ਖਾਇ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ, ਟਿਕਾਣਾ । ਸੁਹਾਵਣੇ-ਸੋਹਣੇ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ। 
[ ਕੂਪ ਤੇ-ਖੂਹ ਚੋਂ । ਉਧਰਿ ਲੈ-ਕੱਢ ਲੈ, ਬਚਾ ਲੈ। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ) ਸਾਰੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਜਾਣਦੇ ਹੋ । ਤੁਹਾਡੇ | 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਕਿਸ ਕੋਲ ਸੁਣਾ ਕੇ ਆਖਾਂ ? ।੧1 [ 
(ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੂੰ (ਆਪਿ) ਹੈਂ. (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ 
॥ ਹੋਇਆ (ਕਪੜਾ), ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ, (ਭੋਜਨ) ਛਕਦੇ ਹਨ ।੨। | 
] ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ (ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ] 
[ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਫਰੋਲਣ ਲਈ ਜੀਵ ਪਾਸ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। __] 
[| ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਥੋਂ) ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੋ (ਮੈ) ਓਹੀ (ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) | 
[ ਹੋਰ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ) ।੪। ] 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਵੇਲੇ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਸਭ 
| ਸੁਹਾਵਣੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੫॥ 
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। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਭਾਈਂ (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀ) ਧੁਰੋਂ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਆਪਣੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ 
ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਾਂ. (ਹੂ-ਬ-ਹੂ) ਓਹੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ (ਪੈਂਦੀ ਹੈ) ।੬। 

1 ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਭਾਈਂ) ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 

ਉ£ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੭। 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਹਰੀ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ 
[ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਖੂਹ ਚੋਂ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਵੋ ਜੀ (ਭਾਵ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ 

[[ ਜੀ) ।੩।੧੩। 
ਰਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਉਤੇ 'ਥਿਰਹੜੇ' ਅਤੇ ਛੰਤਾ ਕੀ ਜਤਿ' ਵਾਲੇ ਦੋ ਸਿਰਲੇਖ ਇਸ ਗਲ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ 
| ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਘਰ ਵਿਚ 'ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਜਤਿ' ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
[ ਖਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੮੩੮ ਉੱਤੇ ਤੀ 'ਜਤਿ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 

] ਪਿਆਰੇ ! ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਸਤੀ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਤੇ 

ਭਉ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲ ਲਿਵਲੀਨਤਾ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਮੁਖ ਅੰਗ ਹਨ । 

1 'ਮੇਰਾ ਬਿਰਹੀ ਨਮੁ ਮਿਲੇ, ਤਾ ਜੀਵਾ ਜੀਉ' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿਵੇਂ ਬਿਰਹੀ ਜੀਊੜੇ ਦੇ 
| ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬੈਰਾਗ ਫੁਟ ਫੁਟ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਪੁਜਾਰੀ ਆਪਣੇ 
| ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ-ਰਸ ਵਿਚ ਗੜੂੰਦ ਹੋਏ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਫ਼ਡ ਕੇ ਹੋਰ 
[ ਕਿਸੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । 

ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਤੋਂ ਜੋ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸੁਖ ਨਾਲ ਦੇਣੀ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਦੁਨਿਆਵੀ 
[ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੂਤਰ ਦੀ ਤੰਦ ਵਾਂਗ ਕਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਅਟੁੱਟ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ 
| ਪਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ 'ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ' ਵਾਲੀ ਮਸਤੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਭਾਵ 

]ਉ ਉਹ ਉਚੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਕਸਦੇ, ਨਚਦੇ ਟਪਦੇ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੂਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੇ ਵਿਚ ੮-੨ ਅੰਕ ਤਕ 'ਪਿਆਰੇ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰ ਸਿਖ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ 
ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਪਿਆਰੇ' ਪਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਭ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ । 'ਜੋ ਤੂੰ 
 ਕਰਾਟਹਿ ਸੋ ਕਰੀ ਪਿਆਰੇ' ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ 
॥ ਹਰੇਕ ਸਮਾਂ ਸੁਹਾਵਣਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਂਦਿਆਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਉਧਰਣ 
| ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੌਕੀ ਸਾਹਿਬ ਕਢਣ ਵੇਲ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਇਹ ਸੁਬਦ 
£ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । 


“੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੨ 


ਰਿ ਜਿਸ ਤਖੁਤੀ ਉਤੇ ਪੈਂਤੀ-ਅੱਖਰੀ (ਵਰਣ ਮਾਲਾ) ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਮੁਹਾਰਨੀ ਜਾਂ ਭੂ 
੬ ਹੋਰ ਪੂਰਨੇ ਪਾ ਕੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਨੂੰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਪੱਟੀ' ਆਖਦੇ ਹਨ । ਪਟੀ ਲਿਖ ਕੇ ਪਕਾਉਣ 
| ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਅਜ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਇਮ ਹੈ । ਹਾਂ. ਸਮੇਂ ਦੀ ਬਦਲੀ ] 


| ਨਾਲ ਹੁਣ 'ਤਖੁਤੀ' (ਫੱਟੀ) ਦੀ ਥਾਂ 'ਕਾਪੀ' ਨੇ ਲੈ ਲਈ ਹੈ 


ਅਜੇ ਵੀ ਕਈ ਸਕੂਲਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਾਈ ਵਿੱਚ ਸੁੰਦਰਤਾ ਲਿਆਉਣ ਹਿੱਤ ਤਖ਼ਤੀਆਂ ਤੇ ਹੀ ] 


ਪੌਂਟੀ ਲਿਖਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਰਾਗ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟੀ ਲਿਖੀ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਸ ਬਾਰੇ 'ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਭੂ 
ਪਰੰਪਰਾ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਲੰਡਿਆ ਦੀ ਪਟੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਭੂ 
| 'ਸਿਧੋਭਾਇਆ' ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ, ਲਿਖ ਦਿਤੀ । ਵਲਾਇਤ ਵਾਲੀ ਤੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ][ 
ਵਿਚ ਇਹ ਨਹੀਂ ਦੱਸਿਆ ਕਿ ਪਟੀ ਤੇ ਕੀ ਲਿਖ ਦਿਤਾ । ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਭੂ 
'ਸਿੰਧੋਡਾਇਆ' ਅਤੇ ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਬੈਰਾਖੜੀ (ਬਾਰਹ ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਸਵਰ ਭੂ 
ਤੇ ਵਿਅੰਜਨ ਨਾਲ ਮੁਹਾਰਨੀ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਲੰਡਿਆ ਨਾਲ ਲੱਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਸਨ ਇਸ ਲਈ 'ਸਿਧੋਡਾਇਆ' ਵਾਲੀ ਪਰੰਪਰਾ ਠੀਕ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । ਵਲਾਇਤ ਵਾਲੀ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਭੂ 
ਸਾਖੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜਬ ਬਾਬਾ ਬਰਸਾਂ ਸੱਤਾਂ ਕਾ ਹੋਇਆ ਤਬ ਕਾਲੂ ਕਹਿਆ' ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ ਪੜ੍ਹ ਤਬ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪਾਂਧੇ ਪਾਸ ਲੈ ਗਿਆ । ਕਾਲੂ ਕਹਿਆ 'ਪਾਧਾ ! ਇਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਇ । ਤਬ ਪਾਂਧੇ ਪਟੀ 
॥ ਲਿਖ ਦਿਤੀ, ਅੱਖਰਾਂ ਦੀ ਮੁਹਾਰਣੀ । ਤਬ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਲਗਾ ਪੜ੍ਹਨ ਰਾਗ ਆਸਾ ਵਿਚ ਪਟੀ ਮ: ੧ ਭੂ 


ਆਦਿ ਬਾਣੀ ਹੋਈ" 
'ਲਿਖੀ' ਪਦ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਉਹੋ ਪਟੀ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 


੍ /ਹਂ ਨੇ ਪਾਂਧੇ ਦੀ ਮੁਹਾਰਨੀ ਵਾਲੀ ਪਟੀ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਪਰਮਾਰਥਕ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਪਟੀ ਆਪ ਲਿਖੀ ਸੀ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਟੀ' ੧ 


੬ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 


੧. _ ਆਪੇ ਪਟੀ ਕਲਮ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਲਿਖਣਹਾਰਾ ਹੋਆ । _ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
੨. _ ਆਧੈ ਪਟੀ ਕਲਮ ਆਪਿ, ਉਪਰਿ ਲੇਖੁ ਡਿ ਤੂੰ ॥ 
ਏਕੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ, ਦੂਜਾ ਕਾਹੇ ਕੂ ।੨॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੧ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ : 
ਦੂਜਾ ਕਉਣੁ ਕਹਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ 


੨ 2: ੨੨੩ ਤਮ ਦਰ ਦਾਦ ੦੨੮੮੯੮੨੮੮੦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੨ ੫੭੭੪੬ 


[| ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟੀ ਲਿਖੀ ॥ 
। ਸਸੈ, ਸੋਇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਜਿਨਿ ਸਾਜੀ, ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਭਇਆ ॥ ਸੇਵਤ 
|| ਰਹੇ, ਚਿਤੁ ਜਿਨ ਕਾ ਲਾਗਾ, ਆਇਆ ਤਿਨ੍੍‌ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ।।੧॥ 

[॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮੈ-'ਸ' ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ (ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ) । ਸੋਇ-ਸੋਈ. ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) । ਜਿਨਿ- ] 
[ ਜਿਸ (ਰੂ) ਨੇ । ਸਾਜੀ-ਬਣਾਈ । [| 
ਅਰਥ : ਸਸੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
| ਬਣਾਈ ਹੈ. (ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਸਭ ਦਾ ਇਕ ਮਾਲਕ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
| ਦਾ ਚਿਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਲੱਗਾ (ਜੜਿਆ ਰਿਹਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁਖਾਂ) ਦਾ (ਇਸ ਜਗਤ ਤੇ) ਆਉਣਾ ਭੂ 
॥ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ।੧॥ ॥ 
ਮਨ ! ਕਾਹੇ ਭੂਲੇ ਮੂੜ ਮਨਾ॥ ਜਬ ਲੋਖਾ ਦੇਵਹਿ ਬੀਰਾ, ਤਉ ਭੂ 

][ ਪੜਿਆ ।।੧।। ਰਹਾਉ ॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਵਹਿਂ। 
| ਫੁਟਕਲ: ਮੂੜ' ਨੂੰ ਮੂ ਅਤੇ ਪੜਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿ" ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ [ 
£੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਦੇਵਹਿ=ਦੇਵੇਂਗਾ। ਬੀਰਾ=ਹੇ ਵੀਗ[ ਪੜਿਆ=ਪੜ੍ਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੂ 
| (ਵਿਦਵਾਨ) [| 
[ ਅਰਥ ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! (ਤੂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਦਾ ਹੈ'? ਹੇ ਵੀਰ ! ਜਦੋਂ ਲੇਖਾ ਦੇਵੇਂਗਾ ਤਾਂ (ਓਦੋਂ 

|| ਸਹੀ) ਪੜ੍ਹਿਆ (ਹੋਇਆ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਲਿਆਕਤ ਦਾ ਪਤਾ ਚਲ ਜਾਵੇਗਾ) ।੧। 
। ਰਹਾਉ । 1 

ਈਵੜੀ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਏਨਾ ਅਖਰਾ ]ੂ 

ਰਿ ਤਿਸੁ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ [] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਖਰਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਬ: ਸਿਰਿਸਿਰ ਉਤੇ । ਲੇਖੁ-ਲੇਖਾ । [| 
ਅਰਥ: ਈੜੀ (ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਹੈ ਉਹ ] 

| ਆਪ ਹੀ ਸਚਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ (ਪਟੀ ਦੇ) ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ (ਜੇ ਕੋਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ) 8 

| ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਕੋਈ) ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੨ 


ਊੜੈ, ਉਪਮਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੈ, ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ਭ 
| ਸੇਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ, ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥੩।। ਰਿ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: 'ਤਾਂ ਕੀ, ਜਾਂ ਕਾ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਮਾ=ਵਡਿਆਈ। ਸੇਈ=ਓਹੀ । 
ਰਿ ਅਰਥ: ਉਤੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
| ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ ਸਚ ਕਮਾਇਆ ਹੈ, ਭੂ 
( (ਜੋ) ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਸੇਵਾ ਕਮਾਈ ਦਾ) ਫਲ ਭੀ ਉਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 1੩। ੍ 
| ਬੜੈ, ਬਿਆਨੁ ਬੂਝੇ ਜੇ ਕੋਈ, ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਸੋਈ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ॥ 
ਉ ਮਹਿ ਏਕੋ ਜਾਣੈ, ਤਾ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥੪॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਫੁਟਕਲ: 'ਪੜਿਆ' ਨੂੰ 'ਪੜ੍ਹਿਆ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਹਉਮੈਂ. ਜੀਆਂ । 
ਅਰਥ: ਝੰਡ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਕੋਈ (ਹਰੀ) ਦੇ ਗਿਆਨ ਭੂ 
| 
| 


ਭੈ ੫੭੮ 


ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਵੇ ਉਹ ਪੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਾਨਨੀਕ) ਪੰਡਿਤ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਕੋਈ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ (ਸ਼ਬਦ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਕਹਿੰਦਾ ।੪। 

ਕਕੈ, ਕੇਸ ਪੁੰਡਰ ਜਬ ਹੂਏ, ਵਿਣੁ ਸਾਬੂਣੈ ਉਜਲਿਆ ॥ ਜਮ ਰਾਜੇ ਕੇ ][ 
ਹੇਰੂ ਹਾਏ, ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੰਗਲਿ ਬੰਧਿ ਲਇਆ ॥੫॥ ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁੰਡਰ-ਚਿਟੇ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਰਗੇ । ਉਜਲਿਆ-ਚਿਟੇ, ਸਫੈਦ । ਹੇਰੂ-ਤਕਣ 
ਵਾਲੇ (ਤਾੜਨ ਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤ) । ਸੰਗਲਿ-ਸੰਗਲ ਨੇ । 

ਅਰਥ: ਕਕੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ (ਮਨੁਖ ਦੇ) ਕੇਸ ਚਿਟੇ ਭੂ 
ਹੋ ਗਏ ਬਿਨਾ ਸਾਬਣ ਦੇ (ਲਾਇਆ) ਸਫੈਦ ਹੋ ਗਏ (ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਗਿਆ) ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਭੂ 
ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਆ ਗਏ (ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੰਗਲ ਨੇ (ਬੰਧਨ ਵਿਚ) ਜਕੜ 
ਲਿਆ (ਭਾਵ ਬੁਢੇਪੇ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ) ।੫। ਰਿ 
੍ ਖਥੈ, ਖੁੰਦਕਾਰੁ ਸਾਹ ਆਲਮੁ ਕਰਿ ਖਰੀਦਿ ਜਿਨਿ ਖਰਚੁ ਦੀਆ ॥ $ 
| ਬੰਧਨਿ ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ, ਅਵਰੀ ਕਾ ਨਹੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੬॥ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੨ ੫੭੯੪੬ 


॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਖੁੰਦਕਾਰ-ੁੰਦਾਵੰਦਗਾਰ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸਾਹ-ਸ਼ਾਹ, ਪਾਤਿਸਾਹ । ਆਲਮੁ- 
][ ਦੁਨੀਆ. ਸੰਸਾਰ। ਕਰਿ ਖਰੀਦਿ-ਖ਼ੁਰੀਦ ਕਰਕੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ) ਬੰਧਨਿ-ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ 
[1 ਅਰਥ : ਖਖੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਖੁਦਾਵੰਦ (ਕਰੀਮ ਜੋ) 
][ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਮਾਨੋ ਸਭ ਦੀ ਨੂੰ) ਖੁਰੀਦ ਕਰਕੇ (ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ਕ ਦਾ)) ਖਰਚਾ ੍ 
| ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਹਾਨ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਉਸ ਭੂ 
[ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ ।੬। ਹਮ 
ਹ ਗਗੀ. ਗੋਇ ਗਾਇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ, ਗਲੀ ਗੋਬਿਦੁ ਗਰਬਿ ਭਇਆ ॥ | 
। ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਜਿਨਿ ਆਵੀ ਸਾਜੀ, ਚਾੜਣ ਵਾਹੈ ਤਈ ਕੀਆ ॥੭॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੋਇ ਗਾਇ-ਮਿਟੀ ਦਾ ਗ੍ੰਨ੍ਹਣਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ 
] (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ । ਛੋਡੀ-(ਪੈਦਾ ਕਰ) ਦਿੱਤੀ । ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ । ਗਰਬਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਘੜਿ- ਭੂ 
` ਭਾਂਡੇ ਘੜ ਕੇ । ਆਵੀ-ਉਹ ਭੱਠੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਕੱਚੇ ਭਾਂਡੇ ਪੱਕੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [| 
|[ ਚਾੜਣ ਵਾਹੈ-(ਆਵੈ) ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ। ਤਈ-ਤਈ. ਤਿਆਗ ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ । ਘਾਲੈ-(ਮਿਹਨਤ) ਕਰੇ । ਹੂ 
ਅਰਥ: ਗਗੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਭੂ 
। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਭੂ 
[[ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ ਅਪਣੇ ਆਪ ਹੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੁ ] 
[ ਕੁਮ੍ਰਿਆਰ) ਨੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਘੜ ਕੇ (ਆਵਾਗਉਣ ਰੂਪੀ) ਆਵੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਹੂ 
 ਆਵੀ ਵਿਚ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਇਕ ਜੂਨੀ ਤੋਂ ਭੂ 
ਦੂਜੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੭। 


੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
]! ਗਰੀ, ਗੋਇ ਗਾਇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ...... 
| ਇਸ ਅਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
੧_ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਛਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ .._... [ਸਬਦਾਰਥ 
][ ੨. ਜਿਸ (ਗੋਬਿੰਦ) ਨੇ (ਇਹ ਸਾਰੀ) ਕੁਦਰਤਿ (ਆਪ ਹੀ) ਰਚੀ ਹੈ [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਗੋਇ ਗਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗਾਉਣਾ' ਜਾਂ | 

][ 'ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ' ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਭਾਸ਼ਾਈ ਪਿਛੋਕੜ ]£ 
[| [ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਗੋਇ ਗਾਇ ਦੇ ਅਰਥ (ਮਿੱਟੀ) ਗੋਈ ਗਾਈ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਘੁਮਿਆਰ 
][ ਭਾਂਡੇ ਘੜਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਿੱਟੀ ਗੋਂਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 'ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ' ਅਤੇ ਪਦ ਅਰਥ ॥ 
ਹੂ | ਵਿਚ ਅਨਵੈ :- ਜਿਨਿ ਗੋਇ ਗਾਇ ਛੋਡੀ. ਜਿਨਿ ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਆਵੀ ਸਾਜੀ (ਉਸ ਨੇ) ਚਾੜਨ ਵਾਹੈ ਭੂ 
 ਤਈ ਕੀਆ (ਉਸ ਜੀਵ ਲਈ ਜੋ) ਗਲੀ ਗੋਬਿੰਦ ਗਰਬਿ ਭਇਆ. ਇਉਂ ਉਪਰ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ 


੫੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੨-੩੩ 


ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ [ 


[ ਵਿਚੋਂ 'ਫ਼ੋਡੀ' ਪਦ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਹਨ :- ਧਾਰਿ ਛੋਡੀ, ਧਾਰੀ, ਲਾਇ ਛੋਡੀ. ਲਾਈ. ਬੜੇ ] 
॥ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਹਨ । ਪਰ ਆਪ ਨੇ ਜੋ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਬਝਵੇਂ ਅਰਥ ਨਹੀਂ 
੬ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । 


੧ ਨੰ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗਾਇ ਦੇ ਅਰਥ ਗਾਇਨ. ਕੀਰਤਨ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ 


][ 'ਗੋਇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸਿਵਾਏ ਚੁਪ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਹੀਂ । 


੨ ਨੰ. ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਪੋਥੀ ਹਰਿ ਜੀ ] 


[[ ਦਾਲੀ) ਅਤੇ ਇਕ ਹੋਰ 'ਪਥਰ ਛਾਪੇ' ਵਾਲੀ ਪੋਬੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ (ਲੇਖਕ ਖੁਸਾਲ ਸਿੰਘ ਸਰੀ ਸੁਧਾਸਰ | 
॥ ਵਾਲੀ) ਤੋਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਨਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਭੂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਡ 
ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩ ਉਤੇ "ਗੋਪੀ ਨੈ ਗੋਆਲੀਆ" ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀਆ ॥ ਹੁਕਮੀ ਭਾਂਡੇ 
ਸਾਜਿਆ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਭੰਨਿ ਸਵਾਰਿ ਜੀਉ' ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਗੋਇ' ਅਤੇ 'ਘੜਿ ਭਾਂਡੇ ਪਦ ਭੂ 
ਜਿਵੇਂ ਗਗੇ ਵਾਲੀ ਪਟੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ 'ਗੋਇ' ਤੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਭਾਵਾਰਥਕ ਸੁਮੇਲ ਵੀ ਹੈ । 'ਗੋਰਖ ਸੋ ਜਿਨਿ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ ਭੂ 
(ਪੰ ੮੭੭) ਅਤੇ ਸਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਗੋਇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਹੀ ਹਨ । ਇਸ ਭੂ 
ਲਈ 'ਗੋਇ ਗਾਇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਉਣੀ ਛਡੀ ਜਾਂ 'ਹਰੀ ਜਸ ਗਾਉਣ ਛਡ ਭੂ 


ਦਿੱਤਾ ਖਿਚਵੇਂ ਅਤੇ ਮਨ ਮਾਨੇ ਅਰਥ ਹਨ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ । 'ਗੋਇ' ਪਦ ਗੇਂਦ ਭੂ 


ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆਂ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਸੀਸ ਕਾਟਿ ਕਰਿ ਗੋਇ' ਪਰ ਅਰਥ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਕਰਣ ਭੂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਨੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਹ 
ਘਪੀ, ਘਾਲ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਘਾਲੈ, ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਕੈ ਲਾਗਿ ਰਹੈ ॥ ਬੁਰਾ 


| ਭਲਾ ਜੇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਸਾਹਿਬੁ ਰਮਤੁ ਰਹੈ ॥੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਕੇ-ਗੁਰੁ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਲਾਗਿ ਰਹੇ-ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ । ਸਮ ਕਰਿ- 
ਬਰਾਬਰ. ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ । ਰਮਤ ਰਹੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ । ੍ 
ਅਰਥ: ਘਘੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲੀ) ਸੇਵਕ (ਉਹ ਹੈ) ਜੋ ਭੂ 


| (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਘਾਲ) ਘਾਲਦਾ ਹੈ(ਅਤੇ]ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਉਹ ਸੇਵਕ) | 
ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਪਰਵਾਣ ਹੈ)।੮। ਭੂ 


ਚਚੈ, ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਜਿਨਿ ਸਾਜੇ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ਚਾਰਿ ਜੁਗਾ ॥ ਜੁਗੁ ਜ਼ਗੁ 


੍ ਜੋਗੀ ਖਾਣੀ ਭੋਗੀ, ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤ ਆਪਿ ਥੀਆ ॥੯। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੩ ੫੮ ਭੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ-ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ. ਸੇਤਜ. ਉਤਭੁਜ । ਚਾਰਿ ਜੁਗਾ-ਚਾਰ ਜੁਗ, ਭੂ 
| ਸਤਿਜੁਗ. ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ । ਜੋਗੀ-ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ, ਨਿਰਲੇਪ । ਭੋਗੀ-(ਪਦਾਰਥ) ਭੋਗਣ | 
ਵਾਲਾ । ਥੀਆ-ਹੋਇਆ । 
। ਅਰਥ: ਚਚੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਚਾਰ ਵੇਦ ਬਣਾਏ, ਭੂ 
ਚਾਰ ਜੁਗ ਅਤੇ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ, (ਉਹ) ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ (ਜੀਅ ਜੰਤ ਰਾਹੀ) ਖਾਣੀਆਂ ਨੂੰ 
| ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਿਤ (ਭੀ ਆਪ ਹੀ) ਹੋ ਗਿਆ ।੯। 1 
੍ ਛਛੈ, ਛਾਇਆ ਵਰਤੀ ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਭਰਮੁ ਹੋਆ ।। ਭਰਮੁ ] 
॥ ਉਪਾਇ ਭੁਲਾਈਅਨੁ ਆਪੈ, ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ ਹੋਆ ਤਿਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ।੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਛਾਇਆ-ਛਾਂ. ਅਵਿਦਿਆ ਦਾ ਹਨੇਰਾ । ਭਰਮੁ-ਭੁਲੇਖਾ । ਭੁਲਾਈਅਨੁ-ਉਸ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਭੁਲਾਏ । 

ਅਰਥ: ਛਛੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਛਾਇਆ 
ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ) । (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਇਹ) ਭੂ 
[ਭਰਮ ਵੀ ਤੇਰਾ (ਆਪਣਾ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਭਰਮ ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ. 
। (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । (ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ , ਊ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਕਟਣ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।੧੦। 

ਜਜੈ, ਜਾਨੁ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ, ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੀਖ ਭਵਿਆ ॥। 
ਏਕੋ ਲੇਵੈ ਏਕੋ ਦੇਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਸੈ ਸੁਣਿਆ ।੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਨੁ-ਜਾਣੋ, ਸਮਝੋ । ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਭੀਖ-ਭਿੱਖਿਆ । ਭਵਿਆ-ਭਾਉਂਦਾ, 
( ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ 1 1 

ਅਰਥ : ਜਜੈ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮੰਗਤ ਸਮਝੋ ਭੂ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਸੇਵਕ (ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਦਾਨ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਇਹ) ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੈ 
| ਨਾਮ ਦੀ) ਭਿਖਿਆ ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੇੜੇ ਕਟਦਾ ਆਇਆ ਹੈ) । (ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਭਿਖਿਆ) ਇਕੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੋ) ਇਕੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੱਕ (ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ 
(ਲੈਣ ਤੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ) ਮੈਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ॥੧੧॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਜਜੈ ਜਾਲੁ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੋ, ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੀਖ ਭਵਿਆ ।। 
ਰਿ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਦਾਸ ਮੰਗਤ ਉਹ ਗਿਆਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਲਈ ਉਹ ਚੁਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ 


੧. 


ਰਿ ੫੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੩ 


ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
੨. _ (ਹੈ ਮਨ ! ਅਪਣੇ ਪੰਡਿਤ ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ ਫਡਕੇ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ ਭੂ 
ਤੋਂ? ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾ ਵਿਚ ਆਪ ਭੂ 


ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ । [ਦਰਪਣ ਭੂ 
੩. _ਜਜੇ ਦੁਆਰਾ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਸ ਮੰਗਤਾ (ਤੇਥੋ) ਗਿਆਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, (ਇਹ ਦਾਸ) ] 
ਚੁਰਾਸੀ ਲੱਖ (ਜੂਨਾ ਵਿਚ ਏਸੇ) ਭਿਖਿਆ ਲਈ ਭਉਂ ਆਇਆ ਹੈ । ਸੰ.ਪੋ. ] 


ਨਿਰਣੈ : 'ਜਾਨੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ, ਗਿਆਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ] 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ । ਨੰ_੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ । ਇਥੇ ਮੰਗਤ ਭੂ 
ਜਨ ਦਾ ਤਰਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੋ ਇਥੇ ਭੂ 
 'ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭੀਖ ਭਵਿਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਊ 
| ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਪਸ਼ਟ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਚੋਂ ਭੂ 
| ਭਰਮਣ ਮਗਰੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । [| 
| __ ਝਝੈ, ਬੂਰਿ ਮਰਹੁ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਦੇਣਾ, ਸੁ ਦੇ ਰਹਿਆ ॥ ਦੇ ॥ 
| ਦੇ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ, ਜਿਉ ਜੀਆ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਪਇਆ ।੧੨॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ. ਜੀਆਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝੂਰਿ-ਝੂਰ ਕੇ । ਪਇਆ-(ਲਿਖਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ । 

ਰਿ ਅਰਥ: ਝਝੈ ਦੁਆਰਾ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖਾਤਰ) [ 
ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਚਿੰਤਾਤਰ ਹੋ ਕੇ) ਕਿਉਂ ਮਰਦੇ ਹੋ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਜੋ ਕੁਝ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨ) ਦੇਣਾ ਹੈ ਉਹ ] 
ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ?। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਰਿਜ਼ਕ (ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
| ਪ੍ਰਤੂ ਸਭ ਨੂੰ) ਦੇ ਦੇ (ਕੇ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੧੨। ] 
] ਵੰਵੈ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਾ ਦੇਖਾ, ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ] 
। ਸਭ ਥਾਈ, ਏਕੁ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ।੧੩। [] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਦੇਖਾ-ਜਦੋਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਰਿ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਵੱਵੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਦੋਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) | 
][ ਨਦਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੩ 


| ਇਕੋ (ਪਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕੋ (ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ) ਮਨ 
[ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧੩। 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਵੰਵੈਂ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਾਂ ਦੇਖਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
( ੧_ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਜਦ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ) ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) । 
ਰਿ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
॥ ੨_ _ਵੰਵੈ ਦੁਆਰਾ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਜਦੋਂ ਉਹ ਨਦਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ) ਦੂਜਾ (ਹੋਰ) 
ਕੋਈ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ (ਆਉਂਦਾ) । [ਸੋ ੫ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਦਰਿ ਕਰੇ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ ਨਾਲ ਵੀ ਅਜੁੜਵੀਂ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਿਵੇਂ- ਊ 
ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ [ 
ਸਮਝਣਾ ਹੀ ਢੁਕਵੀਂ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਪਟੀ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੇਕ ਅੱਖਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਖੋ ਵਖਰਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੂ 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਜਾਂ ਅਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ : 
ਹਰਿ ਵੇਖਣ ਕਉ ਸਡੁ ਕੋਈ ਲੋਚੇ. ਸੋ ਵੇਖੈਂ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੀ ॥ 
ਜਿਸਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ, ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ।[ਪੰਨਾ ੫੬੨ 
| ਗਾਂ, ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਣ ਤਾਂ ਹਰ ਤਰਫ ਉਸਦਾ 
ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੫੯੭ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ :- 


ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਅਖੀ ਵੇਖਾ. ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੬ 
ਅਰਥਾਤ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਬਾਰੇ ਪੂਰਾ) ਵਖਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਟਟੈ, ਟੰਚੁ ਕਰਹੁ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਘੜੀ ਕਿ ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਉਠਿ ਚਲਣਾ | 
॥ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰਹੁ ਅਪਣਾ, ਭਾਜਿ ਪੜਹੁ ਤੁਮ ਹਰਿ ਸਰਣਾ ।੧੪। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੍ ਫੁਟਕਲ : ਬਹੁਤੇ ਭੈਣਾਂ ਅਤੇ ਵੀਰ 'ਟਟੈ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਟੈੱਕਾ' ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
 ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਸੁਬਦ ਸਪਸ਼ੁਟ 'ਟਟੈ' ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੁਰਮ ਕਰਨੀ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। 
ਜੋ ਇਸ ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ ਅਸ਼ਲੀਲ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, 


ਓਹ ਦੱਸਣ ਕੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਸਭਯ ਸਨ? 
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][ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ਭੂ 
ਭ[ ੩੪੧। < ਭਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਟੰਚੁ-ਟੰਟਾ । ਕਰਹੁ ਕਿਆ-ਕੀ ਕਰਦੇ ਹੋ;(ਭਾਵ ਨਾ. ਕਰੋ) । ਮੁਹਤਿ-ੋੜੇ ਚਿਰ ] 
][[ ਵਿਚ । ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ । ਭਾਜਿ-ਭੱਜ ਕੇ. ਦੌੜ ਕੇ । ਉ॥ 
] ਅਰਥ: ਟਟੈ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਕਾਹਦੇ ਲਈ) (ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੂ 
][ ਧੰਧਿਆ ਦਾ) ਟੰਟਾ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਘੜੀ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ? 
][ ਉਠਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਆਪਣਾ (ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਾ ਹਾਰੋ (ਸਗੋਂ) ਭਜ ਕੇ ਭੂ 
ਤੁਸੀਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾ ਪਵੋ. ਤੁਹਾਡਾ (ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗ)।੧੪। 1 
| ॥ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ਸੇਈ ਜਨ ਨਿਸਤਰੇ, ਤਉ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ।੧੫।। ॥ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਢਿ-ਠੰਡ ਸ਼ਾਂਤੀ । 

ਰ ਅਰਥ: ਟਠੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ) ਚਿਤ ਹਰੀ ਭੂ 
| ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ (ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਠੰਢ (ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ) ਵਰਤੀ ਹੈ । ਭੂ 
| (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਚਿਤ ਜੁੜਿਆ ਹੈ ਉਹੀ ਜਨ (ਭਵਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭੂ 
| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧੫ ੍ 
ਰਿ ਡਡੈ, ਡੰਫੁ ਕਰਹੁ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸੋ ਸਭੁ ਚਲਣਾ ॥ ॥ 
। ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ।੧੬।। 

[ ਪਦ ਅਰਥ : ਡੰਫੁ-ਦੰਭ. ਵਿਖਾਵਾ ! ਸਰੇਵਹੁ-ਸਿਮਰੋ । 


ਅਰਥ : ਡਡੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਵਿਖਾਵਾ 
| _ਕਰਦੇ ਹੋ ਜੋ ਕੁਝ (ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ । (ਭਾਵ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ) । ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ 
$ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ, ਤਾਂ ਹੀ ਸਚਾ ਸੁੱਖ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੋਗੇ ॥੧੬॥ [| 
] ਢਢੈ, ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੈ ਆਪੇ, ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਕਰੇ ।। ਕਰਿ 
][ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਏ, ਤਿਸੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ।੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਤਿਟੈ. [| 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਢਾਹਿ=ਢਾਹ ਕੇ. ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ । ਉਸਾਰੇ=ਉਸਾਰਦਾ, ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ । 
][ ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰਦਾ ਹੈ । ੍ 
ਅਰਥ: ਢਦਢੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ 
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][ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਭੂ 
| ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਚਲਾ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਤਾਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਹ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ] 
| ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧੭। ਰਿ 

ਣਾਣੈ, ਰਵਤੁ ਰਹੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਈ ।। ਆਪੇ । 

ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ਕਰਤਾ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 
ਵੁਟਕਲ: ਪੁਨਰਪਿ ਜੁੜਤ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 'ਪੁਨ ਰਪਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ 
ਨਹੀ 
ਪਦ ਅਰਬ: ਪੁਨਰਪਿ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ। [| 
ਅਰਥ: ਣਾਣੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਾ) | 
ਰਿਹਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਆਪ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਭੂ 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਂਸ ਦਾ ਪੁਨਰ-ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧੮। ੍ 
ਹ ਤਤੈ, ਤਾਰੂ ਭਵਜਲੁ ਹੋਆ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ।। ਨਾ ਤਰ ਨਾ 
ਤੁਲਹਾ, ਹਮ ਬੂਡਸਿ, ਤਾਰਿ ਲੇਹਿ ਤਾਰਣ ਰਾਇਆ ॥੧੯॥ 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ ਕਾਂ । 
| ਪਦ ਅਰਬ: ਤਾਰੂ-ਤਰਣਵਾਲਾ । ਤਰਿ-ਤਰੀ. ਬੇੜੀ । ਤੁਲਹਾ-ਵਜ਼ਨ ਬਰਾਬਰ ਰਖਣ ਭੂ 
[ ਵਾਲ) ਲਕਤੀ ਦੇ ਡੱਡਆਂ ਜਾਂ ਤਤਤਆਂ ਦਾ ਬਧਾ ਹੋਇਆ ਆਸਰਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਰ ਹੋ 

ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਤਾਰਣ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ 

ਹ ਅਰਬ: ਤਤੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਤ ਬਹੁਤ ਭੂ 

ਡੂੰਘਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾ (ਸਾਡੇ ਪਾਸ) ਬੇੜੀ ਹੈ. ਨਾ ਤੁਲਹਾ, (ਇਸ ਭੂ 

| ਤਤ ਤਤ ਨਾ ਦਿ ਦਿ ਦਿ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਨਾ ਤਰ ਨਾਤੁਲਹਾ, ਹਮ ਬੂਡਸਿ, ਤਾਰਿ ਲੇਹਿ ਤਾਰਣ ਰਾਇਆ ॥ 

੬ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ - 

[ ੧_ ਨਾ ਅਸੀਂ ਤਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ. ਨਾ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਤੁਲਹਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਤੁਬ ਜਾਂ ਗੇ ਹੈ 
ਤਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਸਾਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਹ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ: ਅਤੇ ਮ੍ਕੋ ਡੰ 
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ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਨਾ ਕੋਈ (ਬੇੜੀ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਬੇੜੀ ਤੁਲਹੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਅਸੀਂ ਡੁਬ ਭੂ 
ਜਾਵਾਂਗੇ । ਹੇ ਤਾਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂਂ ਸਾਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈ। 
[ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਪਾਠਬੋਧ ਗ੍ਰੰਥਾਵਲੀ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ : ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਤਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੇੜੀ' ਕੋਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ (ਖਾਲਸਾ ਭੂ 
ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ । ਅਤੇ ਇਹੋ ਪੰਕਤੀ 'ਨਾ ਤਰ ਨਾ ਤੁਲਹਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਭੂ 
ਉ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੰ ਪੋ ਵਿਚ 'ਤਰ' ਪਦ ਦੀ ਥਾਂ'ਤਰਨਾ'ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਰ ਜੇ ਪਾਠ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਨਾ ਤਰ ਨਾਂ ਤੁਲਹਾ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ । ਬੇੜੀ ਦੇ ਨਾਲ 
॥ ਤੁਲਹਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ । 'ਬਿਨੁ ਬੇੜੀ ਪਾਰੁ ਨ ਅੰਬੜੇ ਰਾਮ' ਵਾਲੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ 
॥ ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਰਨ ਤੋਂ 
ਇ ਅਸਮਰਥਾ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 'ਨਾ ਬੇੜੀ ਨਾ ਤੁਲਹੜਾ, ਨਾ ਪਾਈਐ ਪਿਰੁ ਦੂਰਿ' (ਪੰ ੧੭) ਜੇ 
ਉ ਤੁਲਹਾਂ ਜਾਂ ਬੇੜੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਹੋਸਲਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਲਈ 
ਤਾਰਨ ਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਤਾਰ ਲਵੋ, ਨਹੀਂ ਤਾ ਬੇੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਸੀਂ ਡੁਬ 
ਜਾਵਾਂਗੇ । ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੇੜੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ :- 
੧. ਗੁਰੁ ਪਉੜੀ, ਬੇੜੀ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੁ ਤੁਲਹਾ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭ 
੨. ਗੁਰੁ ਬੇਹਿਥੁ ਗੁਰੁ ਬੇੜੀ ਤੁਲਹਾ, 
ਮਨ ਹਰਿ ਜਪਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੪੩੦ 
ਸੋ. ਪਉੜੀ ਬੇੜੀ. ਤੁਲਹਾ ਆਦਿ ਸਭ ਸ਼ੁਬਦ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
| ਥਥੈ, ਥਾਨਿ ਥਾਨੰਤਰਿ ਸੋਈ, ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਹੋਆ ॥ ਕਿਆ 
॥ ਭਰਮੁ ਕਿਆ ਮਾਇਆ ਕਹੀਐ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਭਲਾ ॥੨੦॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
। ਫੁਟਕਲ : ਜਾ ਕਾ। ਇਕ ਵਚਨੀ ਪੁਲਿੰਗ ਪੜਨਾਵ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 'ਜਾ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ 
| ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਥਾਨੰਤਰਿ-ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ । 
ਅਰਥ: ਥਥੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ (ਪੈਦਾ) ਭੂ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਧਰਤੀ ਉਤੇ. ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ (ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ 
ਰਿ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜੋ ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਸ ਲਈ) ਕੀ ਭਰਮ ਤੇ ਕੀ ਮਾਇਆ ਹੈ? 
(ਭਾਵ ਉਸ ਉਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਡ ਹੈ) ੨੦। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੩ ੫੮੭੬੬ 


[ ਦਦੈ, ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ, ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ । 
][ ਸੋ ਮੈਂ ਪਾਇਆ, ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ।੨੧।॥ 1 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਉਂ. ਕਰੰਮਾਂ. ਆਪਣਿਆਂ, ਮੈਂ ਜਨਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੋਸੁ=ਗੁਨਾਹ । ਨ ਦੇਊ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਕਰੰਮਾ=ਕਰਮ। ਅਵਰ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। ਭੂ 
ਰਿ ਅਰਥ; ਦਦੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਹੋਰ) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ । 
|[ ਦਿੰਦਾ. ਦੋਸ਼ ਮੇਰੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਮੈਂ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਮੈਂ ਪਾ 
][ ਲਿਆ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਹੋਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ।੨% 1 
[ ਧਧੈ, ਧਾਰਿ ਕਲਾ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ, ਹਰਿ ਚੀਜੀ ਜਿਨਿ ਰੰਗ ਕੀਆ ॥ 
। ਤਿਸ ਦਾ ਦੀਆ ਸਭਨੀ ਲੀਆ, ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ।੨੨। 
[| ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਰਿ ਕਲਾ-ਕਲਾ ਟਿਕਾ ਕੈ ਰਖੀ ਹੈ । ਕਲਾ-ਸ਼ਕਤੀ । ਜਿਨਿਜਿਸ ਨੇ । 
] ਚੀਜੀ-ਵਸਤੂ ਵਿੱਚ। ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ-(ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ-ਹੁਕਮ ਤੈ 
] (ਲਿਖਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ । 
| ` ਅਰਥ : ਧਧੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ) ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰ ਕੇ ] 
|[ (ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਪਾ) ਛੱਡੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਹਰ ਵਸਤੂ ਵਿਚ (ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ) ਰੰਗ (ਭਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ੍ 
| (ਹਰੀ) ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਸਭ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ (ਆਪੋ ] 
ਆਪਣੇ) ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨੨ ਹੂ 
ਨੰਨੇ. ਨਾਹ ਭੋਗ ਨਿਤ ਭੋਗੀ, ਨਾ ਡੀਠਾ ਨਾ ਸੰਮ੍ਰਲਿਆ ॥ ਗਲੀ ਹਉ | 
| ਸੋਹਾਗਣਿ ਭੈਣੇ, ਕੰਤੁ ਨ ਕਬਹੂੰ ਮੈ ਮਿਲਿਆ ॥੨੩। [ 
ਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੍ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਲੀਂ. ਹਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: 'ਨਾਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਾਂਹ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਹਉ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਹ-ਖਸਮ. ਪਤੀ । ਭੇਗੀ-ਭੇਗਦਾ, ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਨਾ ਡੀਠਾ-ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ] 
|[ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਨਾ ਸੰਮ੍ਰਲਿਆ-ਨਾ (ਕਦੇ) ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ । ] 
] ਅਰਥ: ਨੰਨੈ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੁਹਾਗਣ ਬੰ 
][ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਨਿਤ ਭੋਗਦਾ (ਮਾਣਦਾ) ਹੈ; (ਪਰ ਮੈਂ) ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ. ਨਾ ਹੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ੍ 
[[ ਕਦੇ) ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਮੈਂ (ਨਿਰੀਆਂ) ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੋਹਾਗਣ ਸਮਝਦੀ ਰਹੀ, 
][ (ਪਿਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ।੨੩। 


੫੮੮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੩-੩੪ 


ਪਪੈ, ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਵੇਖਣ ਕਉ ਪਰਪੰਚੁ, ਕੀਆ ॥ ਦੇਖੋ ਬੂਝੈ ਭ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ, ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 
| ਵੁਟਕਲ: ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਨੂੰ ਪਾਤਿਸਾਹੋ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ 'ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੁਂ (ਇਕ ਭੂ 
ਬਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਮ) ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਪੰਚ-ਪਸਾਰਾ, ਸੰਸਾਰ । ਦੇਖੈ ਬੂਝੈ-(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਸਮਝਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ: ਪਪੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਚਾ) 
ਪਇਸ਼ਾਹ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਵੇਖਣ ਲਈ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਗਲ ਭੂ 
ਸਮਝਦਾ ਤੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨੪। 
ਫਫੈਂ, ਫਾਹੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਾਸਾ, ਜਮ ਕੈ ਸੰਗਲਿ ਬੰਧਿ ਲਇਆ ॥। ਭ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੇ ਨਰ ਉਬਰੇ, ਜਿ ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤਿ ਭਜਿ ਪਇਆ ॥੨੫॥ ਹ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਫਾਹੀ=ਫਾਹੀ ਵਿਚ। ਫਾਸਾ=ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਮ ਕੇ ਸੰਗਲਿ-ਜਮ ਦੇ | 
ਸੰਗਲ ਨਾਲ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਉਬਰੇ=ਬਚੇ ਹਨ। ਜਿ=ਜਿਹਤੇ। ਭੂ 
ਉ ਸਰਣਾਗਤਿ=ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਭਜਿ=ਦੌੜ ਕੇ। 
ਅਰਬ: ਫਫੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ 
$ ਰੁਪ ਵਿਚ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਇਸ ਨੂੰ) ਜਮ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਗਲ [ 
ਨੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਕੇਵਲ) ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਬਚੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਦੌੜ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ 
ਸ਼ੁਰਨ ਜਾ ਪਏ ਹਨ।੨੫॥ | 


[ ਜੰਤ ਸਭ ਸਾਰੀ ਕੀਤੇ, ਪਾਸਾ ਢਾਲਣਿ ਆਪਿ ਲਗਾ ॥੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵਲ 'ਜੁਗਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜੁਗਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨ। 


ਨਮੀ ਪਰਤ 

ਅਰਥ: ਬਥੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰੇ ਜ਼ੁਗ ਚੇਂਪੜ 
੬ ਬਣਾ ਲਏ ਸਮੂੰਹ ਜੀਅ ਜੰਤ ਨਰਦਾਂ ਬਣਾ ਲਈਆਂ. ਪਾਸਾ ਸੁਟ ਕੇ ਆਪ (ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਦੀ ਥੇਡ ਨੂੰ 
੬ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੇਖਣ ਲਗ ਪਿਆ ।੨੬। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੪ ੫੮੯ 
ਰਿ ਭਭੈ. ਭਾਲਹਿ ਸੇ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨ ਕਉ ਭਉ 
| ਪਇਆ ।। ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ ਨ ਚੇਤਹਿ ਮੂੜੇ, ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਫੇਰੁ ਪਇਆ 
 ॥੨੭॥! 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਲਹਿ-ਭਾਲਦੇ, ਲਭਦੇ ਹਨ । ਫਲੁ (ਦਰਸ਼ਨ ਰੂਪੀ) ਫਲ । ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ 
[ ਹਨ । ਭਉ-ਡਰ । ਫਿਰਹਿ-(ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਮੂੜੇ-ਮੂਰਖ । ਫੇਰੁ-ਰੈੜਾ, ਚਕਰ । ਰ੍ 
ਰਿ ਅਰਥ:ਭਤੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ 
[ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਰਬੀ) ਡਰ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਂਦ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆਈ ਹੈ. ਬਾਕੀ) 
| ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵਨ ਭਰ ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮੂਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ (ਇਸ 
[ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਗੇੜ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ।੨੭ 

ਮੰਸੈ, ਮੋਹੁ ਮਰਣੁ ਮਧੁਸੂਦਨ, ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਤਬ ਚੇਤਵਿਆ ॥ 
| ਕਾਇਆ ਭੀਤਰਿ ਅਵਰੋ ਪੜਿਆ, ਮੰਮਾ ਅਖਰੁ ਵੀਸਰਿਆ ।੨੮। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰਣੁ-ਮੌਤ । ਮਧੁਸੂਦਨ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਚੇਤਵਿਆ-ਚੇਤਿਆ. ਯਾਦ ਕੀਤਾ । 
ਕਾਇਆ ਭੀਤਰਿ-ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ । ਅਵਰੋ ਪੜਿਆ-ਹੋਰ (ਗੱਲਾਂ) ਪੜਦਾ ਰਿਹਾ । 
1 ਅਰਥ : ਮੰਮੇ (ਅੁੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦ ਮੌਤ ਆਈ ਤਾਂ ਮੋਹ ਅਤੇ ਰੱਬ ਭੂ 
| (ਦੋਵੇ) ਚੇਤੇ ਆਏ (ਭਾਵ ਪੇਹਿਲਾਂ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਏ) । ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਊ 
[ ਰਿਹਾ, (ਮਾਨੋ ਇਸ ਨੂੰ) ਮੰਮਾ ਅੱਖਰ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ।੨੮। 

ਰਿ ਯਯੈ, ਜਨਮੁੰ ਨ ਹੋਵੀ ਕਦ ਹੀ, ਜੋ ਕਰਿ ਸਚੁ ਪਛਾਣੈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਆਖੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ।੨੯॥ ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ 


ਅਰਥ: ਯਯੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇਕਰ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹ 
ਉ' “ਪਛਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ (ਇਸ ਦਾ) ਕਦੇ ਵੀ ਜਨਮ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚ ਆਖਦਾ 
[ ਹੈ, ਸੱਚ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕੋ (ਸਚ ਸਰੂਪ ਨੰ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ੧੨੯੧ 
ਰਾਰੈ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਜੇਤੇ ਕੀਏ ਜੰਤਾ ॥ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੰਤ-ਜੀਵ । ਕਰਮੁ-ਭਾਗ । ਹੂ 
[॥ ਅਰਥ: ਰਾਰੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੈਦਾ) ]ੂ 
ਉ£ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਆਪ) ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਜਿਤਨੇ) ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਭੂ 
(ਉਹ) ਸਾਰੇ ਧੰਧੇ ਲਾ ਦਿਤੇ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ] 
॥ ੩੦। 1 
[| ਲਲੈ, ਲਾਇ ਧੰਧੈ ਜਿਨਿ ਛੌਡੀ, ਮੀਠਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕੀਆ ॥ ਖਾਣਾ ॥ 
][ ਪੀਣਾ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹਣਾ, ਭਾਣੈ ਤਾ ਕੈ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ ॥੩੧॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਤਾ ਕੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾਂ ਕੈ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ] 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਇ ਫੋਡੀ-ਲਾ ਛਡੀ ਹੈ । ਸਮ ਕਰਿ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ । ਸਹਣਾ-ਸਹਾਰਨਾ । ] 
 ਤਾਣੈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਹੂ 
1 ਅਰਥ: ਲਲੋ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪੂ) ਨੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੈ | 
| ਉਸ ਨੇ) ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਲਾ ਛਡੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਠਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਸਭ ਕੁਝ ਹੂ 
(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ (ਅਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੀ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਹਾਰਨਾ ਹੈ (ਇਹ) ਹੁਕਮ ਭੂ 
ਉਸਦੇ ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ।੩੧॥ ਤੂ 
੍ ਵਾਵੈ, ਵਾਸੁਦੇਉ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਵੇਖਣ ਕਉ ਜਿਨਿ ਵੇਸੁ ਕੀਆ ॥ ਵੇਖੈ ॥ 
 ਚਾਖੈ ਸਤੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ, ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥੩੨॥ [ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਸਦੇਉ-ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਪਰਮਾਤਮਾ । ਵੇਸੁ-ਭੇਸ.ਸਰਗੁਣ ਭੂ 
ਸਰੂਪ। ਵੇਖੈ ਚਾਖੈ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰੇ 
ਅਰਥ : ਵਵੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੇ (ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਭੂ 
॥ ਵੇਖਣ ਲਈ (ਆਪਣਾ) ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ । (ਉਹ ਭੂ 
ਸਭ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖਦਾ ਚਾਖਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ) ਹਰੇਕ ਗਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ] 
॥ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩੨। ਵੱ 
ਹੂ ਤਾੜੈ,ਰਾੜਿ ਕਰਹਿ ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਜਿ ਅਮਰੁ ਹੋਆ | 
 ॥ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਸਚਿ ਸਮਾਵਹੁ, ਓਸੁ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣ ਕੀਆ ॥੩੩। [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ ਤਿਸਹਿਂ. ਵਿਟਹੁਂ । _] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੪ ੫੬੧ 


1 ਨੋਟ- ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸ੍ਰੋ ਗੁ.ਪ੍ਰ੍‌ ਕਮੇਟੀ ਵਿਚ 'ਤਾੜਿ' ਪਾਠ ੮ ਹੱਥ ਲਿਖਤ 
[ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ. ਜੋ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਤਿ-ਝਗੜਾ, ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ 1 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਤਾੜੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ(ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਤੂੰ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਹੰਕਾਰ 
| ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਕਿਉਂ ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ? (ਤੂੰ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਭੂ 
[£ (ਸਦਾ ਹੀ) ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ (ਅਤੇ ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ | 
][ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਉ (ਮੈਂ ਵੀ) ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ (ਆਪਣਾ ਆਪ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ) । ੩੩। | 
ਰਿ ਹਾਹੈ, ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ਦਾਤਾ, ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਜਿਨਿ ਰਿਜਕੁ ਦੀਆ ॥ $ 
| ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਹੁ, ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
| ਲੀਆ ॥੩੪॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਅ-(ਬਹੁ ਵਚਨ ਬੇਅੰਤ) ਜੀਵ । ਓਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਊ 
[ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਰਿਜਕੁ=ਰੋਜ਼ੀ। ਸਮਾਵਹੁ=ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹੁ। ਲਾਹਾ=ਲਾਤ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹਾਹੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਊ 
| ਰੋਜ਼ੀ ਤੇ) ਰਿਜ਼ਕ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦੂਜਾ) ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਇਸ ਬ 
ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹੁ । ਦਿਨ ਰਾਤ [ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲਾਭ (ਵਜੋ) ਖਟਿਆ ਕਰੋ ।੩੪। 
ਰ੍ ਆਇੜੈ, ਅਮੰ ਕਰੇ ਜਿਨਿ ਛੋਡੀ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ ਭ 
 ॥ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ, ਨਾਨਕ ਸਾਇਰ ਇਵ ਕਹਿਆ ॥੩੫॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਾਇਰ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਇਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅਰਬੀ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ ਹੈ । ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਸਾਇਰ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਮੁੰਦਰ' ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਸ਼ਾਇਰ' ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਕਵੀ' ਹਨ। = 
ਪਦ ਅਰਥ: ੨2 ਜਿਨਿ ਫ਼ੋਡੀ-ਜਿਸ ਨੇ ਕਰ ਛਡੀ,ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਸਾਇਰ-ਨਾਨਕ ਭੂ 


| ਕਵੀ । 
[ ਨੋਟ -(ਸਾਇਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ਼ਾਇਰ ਨੇ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ 
ਉ ਲਗੀ ਹੋਈ)। 
| ਅਰਥ: ਐੜੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਆਪ(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) 

ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਭੂ 
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[| ਸ਼ਾਇਰ (ਕਵੀ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ [[ 
[| ਤੁਝ ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਡਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਤੱਤ ਹੈ) ।੩੫॥੫॥ [ 
] ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
] ਗੁਰੂ ਬਾਬਾਜੀ ਨੇ 'ਪਟੀ' ਦਾ ਆਰੰਭ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫਤ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ] 
[[ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । | 
ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਅਖਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਜਸ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ 
[[ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵੇਦ, ਸਾਸਤ, ਪੁਰਾਨ, ਕੁਰਾਨ. ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਸੰਸਾਰ ॥ 

[ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਰਜ ਹਨ,ਉਹ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ । ਖਾਣੀਆਂ, ਬਾਣੀਆਂ, ] 
| ਪਉਣ, ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ, ਚੰਨ ਸੂਰਜ, ਧਰਤੀ, ਪਹਾੜ, ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਅਖਰਾਂ ਭੂ 
[[ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਟਾ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ] 
| ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ।੨। | 
[| 'ਓਅੰਕਾਰ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਸਚੀ ਪਈ' ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੋ ਆਪ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ]ੂ 
ਉ[ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ :- ॥ 
ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚੁ ਮਨਿ, ਪੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ | 
ਰਿ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤ ਬੀਨਾ.ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥। [ਪੰਨਾ ੬੩੮ ॥ 
|| ਮੰਸਾਰ ਵਿਚ ਝੂਠੀ ਪਟੀ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਹਨ । ਆਓ. ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤ ਰਿ 
| ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਵਾਲੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਸਚੀ ਪਟੀ ਪੜ੍ਹੀਏ ਅਤੇ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮੂ ਸਫਲ ਕਰੀਏ । 
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ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਪਟੀ 
] ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ "ਅਯੋ ਅੰਬੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਇਆ, ਕਾਧੈ ॥ 
][ ਘੰਡੈ ਕਾਲੁ ਭਇਆ ॥ ਰੀਰੀ ਲਲੀ ਪਾਪ ਕਮਾਣੇ, ਪੜਿ ਅਵਗਣ ਗੁਣ ਰਿ 
। ਵੀਸਰਿਆ ।।੧।। 
ਰਿ "ਨੋਟ: ਪੁਰਾਤਨ ੧੦ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਆਯੋ ਅੰਬੈ' ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। [॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ : ਅਯੋ ਅੰਵੈ=ਇ. ਉ.ਅੰਆ । ਕਾਖੈ ਘਵੈ=ਕ,ਖ.ਗ.੫.੩। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ । ਰੀਰੀ ਭੂ 
। ਲਲੀ (ਰਿ. ਰੀ.ਲਿ.ਲੀ)। ਪੜਿ=ਪੜ੍ਹ ਕੇ । [ 
] ਅਰਥ : ਅਯੋ. ਅੰਝੈ (ਅਖਰ) ਰਾਹੀਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਜੋ 
|[ ਹੋਂਦ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈ. ਕਾਖੈ ਘੰਡੈ ਦੁਆਰਾ (ਪੱਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ][ 
|[ ਕਾਲ ਖੜਾ ਹੈ । ਰਿ ਰੀ ਲ੍ਹਿ ਲ੍ਰੀ ਅਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਯਾਦ ਕਰਾਉਦੇ ਹਨ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਏ ਜੀਵ) ਨੇ ] 
| ਪਾਪ ਕਮਾਣੇ (ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ।੧/ [॥ 
। ਮਨ ! ਐਸਾ ਲੇਖਾ ਤੂੰ ਕੀ ਪੜਿਆ ॥ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਤੇਰੈ ਸਿਰਿ | 
][ ਰਹਿਆ ।।੧।। ਰਹਾਉ ॥। | 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ=ਹੇ ਮਨ! ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ । ॥ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਤੂੰ ਕੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਤੇਰੈ ਭੂ 
। ਸਿਰ ਉਤੇ (ਬਾਕੀ) ਰਹਿ ਜਿਆ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਦਾ ਭਾਰ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਪਿਆ ਹੈ)ਅਰਹਾਉ ] 
ਸਿਧੰ ਭਾਇਐ ਸਿਮਰਹਿ ਨਾਹੀ, ਨੰਨੈ ਨਾ ਤੁਧੁ ਨਾਮੁ ਲਇਆ॥ ਛਛੈ, 
|| ਛੀਜਹਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਮੂੜੇ, ਕਿਉਂ ਛੂਟਹਿ ਜਮਿ ਪਾਕੜਿਆ ॥੨॥ ] 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਮਰਹਿਂ, ਨਾਹੀ, ਛੀਜਹਿਂ, ਕਿਉਂ, ਛੂਟਹਿਂ । ] 
ਗ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਧੰ ਝਾਇਐ=ਪਟੀ ਸਿਖਾਉਣ ਤੇ ਲਿਖਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਂਧੇ ਦੀ ਅਸੀਸ 
। ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚ ਇੱਗੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ । ਛੀਜਹਿ=ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ॥ 
ਭ ਅਰਥ: ਸਿਧੰ ਝਾਇਐ ਦੁਆਰਾ (ਤਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ) ਤੂੰ (ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ॥ 
|[ ਨੂੰ, ਸਿਮਰਦਾ ਨਹੀਂ । ਨੰਨੇ (ਅਖਰ ਅਨੁਸਾਰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ) ਤੁਧ (ਕਦੇ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ॥ 
| ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ । ਛਛੇ ( ) ਦੁਆਰਾ (ਹੋਰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ! ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਲ ] 
|[ ਝਾਤੀ ਮਾਰ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਤੂੰ£ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਮਜੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਜਦ ਤੈਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਨੇ] 
] ਪਕੜ ਲਿਆ ਵਾਂ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਚੇਂਗਾ ? ।੨। | 


੫੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੨ 


ਬਬੈ, ਬੂਝਹਿ ਨਾਹੀ ਮੂੜੇ, ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥ 


॥ ਅਣਹੋਦਾ ਨਾਉਂ ਧਰਾਇਓ ਪਾਧਾ, ਅਵਰਾ ਕਾ ਭਾਰੁ ਤੁਧੁ ਲਇਆ।।੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬੂਝਹਿੰ. ਪਾਂਧਾ ਅਵਰਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਣਹੋਂਦਾ ਨਾਉਂ=ਨਾ ਹੋਦਿਆਂ, (ਨਕਲੀ ਨਾਮ) ਨਾਉਂ । ਧਰਾਇਓ=ਰਖਾਇਆ 


ਅਰਥ: ਬਬੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਮੂਰਖ (ਪੰਡਿਤ! ਤੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ਰ 


| ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ. ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲ ਕੇ ਤੇਰਾ (ਸਾਰ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ) ਚਿਆ ਹੈ। (ਪੱਧੇ 
॥ ਵਾਲੈ ਗੁਣ) ਨਾਹ ਹੁੰਦਿਆਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਉਂ ਪਾਂਧਾ ਰਖਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਭੂ 


ਦਾ ਭਾਰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁਕ) ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 


ਜਜੈ, ਜੋਤਿ ਹਿਰਿ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ, ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹਿਗਾ ॥ 
ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਤੂੰ ਚੀਨਹਿ ਨਾਹੀ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਆਵਹਿਗਾ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਛਤਾਵਹਿਂ, ਚੀਨਹਿੰ, ਨਾਹੀਂ, ਆਵਹਿੰਗਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਿਰਿ ਲਈ=ਖੋਹ ਲਈ। ਮੂੜੇ=ਹੇ ਮੂਰਖ। ਚੀਨਹਿ ,ਨਾਹੀ=ਤੂੰ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਭ 
ਹੈ। ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਜੂਨੀ=ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ। । 
ਅਰਥ: ਜਜੇ ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੂੜੇ! (ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ) ਤੇਰੀ ਊ 
(ਗਿਆਨ) ਜੋਤੀ ਖੋਹ ਲਈ ਗਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੇਂਗਾ । ਭੂ 
ਇਕ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ. (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਊ 
ਵਿਚ ਆਵੇਂਗ।੪। ੍ 
ਤੁਧੁ ਸਿਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਪੜ੍ਹ ਪੰਡਿਤ, ਅਵਰਾ ਨੋ ਨ ਸਿਖਾਲਿ 


| ਬਿਖਿਆ ।। ਪਹਿਲਾ ਫਾਹਾ ਪਇਆ ਪਾਧੇ, ਪਿਛੋਂ ਦੇ ਗਲਿ ਚਾਟੜਿਆ ॥੫।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਂਧੈ. ਪਿਛੋਂ, ਚਾਟੜਿਆਂ। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਰਿ=ਸਿਰ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ। ਪੰਡਿਤ=ਹੇ ਪਾਂਡੇ ਅਅਵਰਾ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 


ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਪਾਗ ਚਾਟੜਿਆ=ਚੇਲਿਆਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੫ ੫੬੫ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਜੇ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਹ ਪੜ੍ਹ, ਹੋਰਨਾਂ ਭੈ 
[ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ) ਨਾ ਸਿਖਾ । ਹੇ ਪਾਂਧੇ! (ਬਿਖਿਆ ਦੀ ਵਿਦਿਆ ਸਿਖਾਉਣ ਬਦਲੇ) 
[ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਂਧੇ ਦੇ (ਗਲ ਵਿੱਚ)ਫਾਹਾ ਪਿਆ. ਮਗਰੋਂ (ਇਹੋ ਫਾਹੀ) ਚਾਟੜਿਆਂ ਦੇ (ਗਲ ਪਿਆ) ।੫। 
ਸਸੈ, ਸੰਜਮੁ ਗਇਓ ਮੂੜੇ, ਏਕੁ ਦਾਨੁ ਤੁਧੁ ਕੁਕਬਾਇ ਲਇਆ ।। ਸਾਈ | 
| ਪੁਤ੍ਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ ਸਾ ਤੇਰੀ, ਏਤੁ ਧਾਨਿ ਖਾਧੈ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ॥੬॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ । ਕੁਥਾਇ-ਗੁਲਤ ਥਾਂ ਤੋਂ । ਏਤ ਊ 
 ਧਾਨਿ-ਇਸ ਅੰਨ, ਭੋਜਨ ਰਾਹੀ। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਪੱਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਸੰਜਮ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ ਇਕ 
| ਦਾਨ ਗੁਲਤ ਥਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਊੰ ਸੋਚ ਕਿ) ਜਿਹੜੀ ਧੀ ਤੇਰੇ ਜਜਮਾਨ ਦੀ ਹੈ ਉਹ ਤੇਰੀ ਧੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਧੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਤੇ 
 ਜਜਮਾਨ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ ਲੈ ਕੇ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਾਨ ਖਾਣ ਨਾਲ ਤੇਰਾ (ਸਾਰਾ) ਜਨਮ 
( ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ।੬। ਰੁ 
ਰਿ ਮੰਸੈ, ਮਤਿ ਹਿਰਿ ਲਈ ਤੇਰੀ ਮੂੜੇ, ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਫੋਗੁ ਪਇਆ ॥ ਅੰਤਰ $ 
ਆਤਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਿਆ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜ਼ੁ ਭਇਆ ।1੭। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਿਰਿ ਲਈ-ਖੋਹ ਲਈ । ਪਇਆ-(ਲੱਗਾ) ਪਿਆ ਹੈਂ । ਬ੍ਰਹਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਨ ਭੂ 
ਚੀਨਿਆ-ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ । ਮੁਹਤਾਜੁ-ਲੋੜਵੰਦ, ਗਰਜ਼ਮੰਦ । ਰਿ 
ਅਰਥ : ਮੰਮੈ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੇ ਤੇਰੀ) ਊਂ 
॥ ਅਕਲ ਖੋਹ ਲਈ ਹੈ (ੈਨੂੰ) ਹਉਮੈਂ ਦਾ ਵਡਾ ਰੋਗ ਲੱਗਾ) ਪਿਆ ਹੈ । (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਗਰਜ਼ਮੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ।੭ ਰਿ 
ਕਕੈ, ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਭਰਮਿਓਹੁ ਮੂੜੇ, ਮਮਤਾ ਲਾਗੇ ਤੁਧੁ ਹਰਿ ] 
ਵਿਸਰਿਆ॥ ਪੜਹਿ ਗੁਣਹਿ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਵਿਣੁ ਬੂਝੇ ਤੂੰ ਡੂਬਿ 
ਮੁਆ॥੮॥ 


ਹੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਰਮਿਓਹੁ=ਤੂੰ ਭਰਮ (ਭਟਕ) ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਮਮਤਾ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ। ਪੜਹਿ 
॥ ਗੁਣਹਿ=ਪੜ੍ਹਦਾ ਤੇ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈਂ । ਪੁਕਾਰਹਿ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਉਚੀ ਉਚੀ ਕੂਕ ਕੇ ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ । 
੍ ਅਰਥ: ਕਕੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਮੂਰਖ ! (ਤੂੰ? ਕਾਮ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਤੈਨੂੰ ਵਿਸਰਿਆ ਪਿਆ ਗੈ। ਤੂੰ (ਪਾਠ) ਭੂ 


<੩੫੯੬ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੫ “ਨੀਂ 


[ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈਂ, (ਤੂ) ਬਹੁਤ (ਉਚੀ ਉਚੀ ਕੂਕ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ ਪਰ) ][ 
[ਬਿਨਾ ਸੂਝ ਬੂਝ ਦੇ ਤੂੰ (ਭਉਜਲ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ।੮। [॥ 
ਰਿ ਤਤੈ, ਤਾਮਸਿ ਜਲਿਓਹੁ ਮੂੜੇ, ਥਥੈ ਥਾਨ ਭਰਿਸਟੁ ਹੋਆ ॥ ਘਘੀ, [ 
][ ਘਰਿ ਘਰਿ ਫਿਰਹਿ ਤੂੰ ਮੂੜੇ, ਦਦੈ ਦਾਨੁ ਨ ਤੁਧੁ ਲਇਆ ॥੯॥ [[ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਲਿਓਹੁੰ. ਫਿਰਹਿ, [|| 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਮਸਿ-ਕਰੋਧ ਨਾਲ । ਜਲਿਓਹੁ-ਤੂੰ) ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਥਾਨੁ-ਹਿਰਦਾ । ] 
ਰਿ ਅਰਥ: ਤਤੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! (ਤੂੰ) ਕਰੋਧ ਨਾਲ ਸੜ ਰਿਹਾ ] 
[ ਹੈਂ । ਬਥੇ ਦੁਆਰਾ (ਪਤਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰਾ) ਹਿਰਦਾ ਗੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਘਘੇ ] 
[[ ਦੁਆਰਾ (ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੂੜੇ ! ਤੂੰ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ) ਭਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ] 
[| । ਦਦੇ ਦੁਆਰਾ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜੇ ਤਕ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੁਧ) ਦਾਨ (ਵਜੋ) ਪ੍ਰਾਪਤ | 
][ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ।੧ | 
] ਪਪੈ, ਪਾਰਿ ਨ ਪਵਹੀ ਮੂੜੇ, ਪਰਪੰਚਿ ਤੂੰ ਪਲਚਿ ਰਹਿਆ ॥। ਸਚੈ ][ 
[| ਆਪਿ ਖੁਆਇਓਹੁ ਮੂੜੇ, ਇਹੁ ਸਿਰਿ ਤੇਰੈ ਲੇਖੁ ਪਇਆ ।।੧੦॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਵਹੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਪਵਹੀ-ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਪਰਪੰਚਿ-ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ । 1 
ਰਿ ਅਰਥ: ਪਪੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ] 
][ ਵਿਚ ਪਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਸਚੇ (ਪ੍ਭੂ) ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ][ 
][ ਆਪ ਹੀ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਛਡਿਆ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਪੂਰਬ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖ ] 
][ (ਲਿਖਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ ।੧੦। || 
[| ਭਭੈ, ਭਵਜਲਿ ਡੁਬੋਹੁ ਮੂੜੇ, ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਗਲਤਾਨੁ ਭਇਆ ॥ ] 
][ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣੈ, ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ।੧੧। 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਡੁਬਹੁੰ. ਮਹਿਂ । | 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਭਵਜਲਿ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ। ਡੁਬਹੁ=ਤੂੰ ਡੁਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਮੂੜੇ=ਹੇ ] 
]£ ਮੂਰਖਾਂ। ਗਲਤਾਨੁ=ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੫ 1 -- 


ਉ ਅਰਥ: ਭਭੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! (ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਭੂ 
|[ ਡੁਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ) ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਭੂ 
[[ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ) ਸਾਂਝ ਪਾ 
][ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ) ਇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
| ਵਵੈ, ਵਾਰੀ ਆਈਆ ਮੂੜੇ, ਵਾਸੁਦੇਉ ਤੁਧੁ ਵੀਸਰਿਆ ॥ ਏਹ ਵੇਲਾ 
[| | ਨ ਦਹਸਹਿ ਪੂਲ ਫਿਰਿ ਤੂੰ ਜਮ ਕੈ ਵਸਿ ਪਇਆ ।॥੧੨॥ ਰ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਹਸਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਰੀ=(ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਵਾਰੀ । ਵਾਸਦੇਉ=ਪਰਮਾਤਮਾ। 1 
| ਅਰਥ: ਵਵੈ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਭੂ 
[| (ਜੀਉ 
][[ ਮੂਰਖ ! ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਵੈਲਾ (ਮੁੜ ਕੈ ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ, ਇਹ (ਤਾਂ | 
] [ ਇਉਂ ਸਮਝ ਕਿ) ਫਿਰ ਜਮ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ।੧੨॥ ਰਿ 
[| ਝਝੈ, ਕਦੇ ਨ ਝੂਰਹਿ ਮੂੜੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿ ਤੂੰ ਵਿਖਾ] 
| ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਨਿਗੁਰੇ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬੁਰਾ ॥੧੩।। [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਝੂਰਹਿ. ਬਾਝਹੁ ਨਾਉਂ । 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਝੂਰਹਿ=ਨਹੀਂ ਝੂਰੇ (ਦੁੱਖੀ) ਹੋਵੇਂਗਾ। ਬਾਝਹੁ=ਬਿਨਾ। ਰ 
ਹ[ ਅਰਥ: ਝਝੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਭੂ 
][ ਕੇ ਕੁਝ ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ । (ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਝੂਰੇਂਗਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ [ 
॥ | (ਜਗਤ ਵਿਚ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਨਿਗੁਰੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਹੀ ਬੁਰਾ (ਕਰਮ ਅਥਵਾ ] 
| ਪਾਪ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧੩। ਹੈ 
[ ਧਧੈ, ਧਾਵਤ ਵਰਜਿ ਰਖੁ ਮੂੜੇ, ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਨਿਧਾਨੁ ਪਇਆ ॥ ] 
ਉਦਮ ਜੁਗਾ ਜੁਗੰਤਰਿ ਖਾਹਿ ਪਇਆ ] 
] ॥੧੪॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਵਹਿ. ਤਾਂ, ਪੀਵਹਿ. ਖਾਹਿਂ, 


ਵ ੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੫ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਵਤ-ਭਜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ । ਵਰਜਿ-ਰੋਕ ਕੇ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਜੁਗਾ ਜੁਰਤਿਰ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਅੰਦਰ । ਖਾਹਿ ਪਇਆ-ਖਾਈਂ ਪਿਆ । ੍ 
ਅਰਥ : ਧਧੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਪੰਜ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖ ] 
ਉ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ (ਰਖਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ । (ਜੇ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਭੂ 
[ ਹੋਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਵੇਂਗਾ (ਅਤੇ) ਜੁਗ ਜੁਗ ਅੰਦਰ (ਬੇਸ਼ਕ ਇਹ ਨਾਮ ਭੋਜਨ) ਖਾਈਂ ] 


॥ ਪਿਆ ॥੧੪॥ 


ਗਰੀ, ਗੋਬਿੰਦੁ ਚਿਤਿ ਕਰਿ ਮੂੜੇ, ਗਲੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰ 
| ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇ ਮੂੜੇ, ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਸਭ ਬਖਸਿ ਲਇਆ 
ਉ[ ॥੧੫॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੱਲੀਂ । ਫੁਟਕਲ: ਗੁਨਹ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਨਾਹ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ । ਗੁਨਹ-ਗੁਨਾਹ, ਪਾਪ । 

| ਅਰਥ: ਗਗੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ 
| ਕਰ (ਨਿਰੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । ਹੇ ਮੂਰਖ ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈ (ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਪਿਛਲੇ (ਕੀਤੇ) ਗੁਨਾਹ ਬਖਸ਼ ਲਏ ਜਾਣਗੇ 


ਇੰ |੧£1 


ਹਾਹੈ, ਹਰਿ ਕਥਾ ਬੂਝ ਤੂੰ ਮੂੜੇ, ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ।। ਮਨਮੁਖਿ 

$ ਪੜਹਿ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੈ, ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ।੧੬॥ 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੜਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੂਝੁ=ਸਮਝ। ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਮੁਕਤ=ਛੁਟਕਾਰਾ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) । 

ਰ ਅਰਥ: ਹਾਹੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਹੈ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ 
॥ ਸਮਝ (ਤੈਨੂੰ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ ਜਿਤਨਾ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ. ਉਤਨਾ ਹੀ 

(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਸਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ।੧੬। 

ਰਾਰੈ, ਰਾਮੁ ਚਿਤਿ ਕਰਿ ਮੂੜੇ, ਹਿਰਦੈ ਜਿਨ੍‌ਕੈ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ।। ਗੁਰ 

ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ, ਨਿਰਗੁਣ ਰਾਮੁ ਤਿਨੀ ਬੂਝਿ ਲਹਿਆ 
॥੧੭॥ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੩੫ ੫੬੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨ੍ਹੀਂ, ਤਿਨ੍ਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਿਰਗੁਣ ਰਾਮ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ । ਲਹਿਆ-ਲਭ ਲਿਆ । 
| ਅਰਥ: ਰਾਰੇ ਦੁਆਰਾ (ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
| ਵਸ ਰਹਿਆ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 


][ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੀ) ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਊ 


ਹ[ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ।੧੭। 

][ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ, ਅਕਥ ਨ ਜਾਈ ਹਰਿ ਕਥਿਆ ॥ 
[ ਨਾਨਕ ਜਿਨ੍ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ, ਤਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜਿਆ 
| ।੧੮।੧।੨। 

ਤ ਪਦ ਅਰਥ: _ਲਖਿਆ=ਸਮਝਿਆ। ਅਕਥ=ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ! 
[ ਲੇਖਾ=ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ। ਨਿਬੜਿਆ=ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ) ਲਖਿਆ ਜਾ 

ਉ ਸਕਦਾ (ਤੂੰ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, (ਤੈਨੂੰ) ਬਿਆਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਮੁੱਕ 
ਗਿਆ ਹੈ।੧੮।੧॥੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੀ ਪਛਾਣ ਅਥਵਾ ਅਖਰ ਬੋਧਕ ਰਚਨਾ ਦਾ ਨਾਮ, 'ਪਟੀ' ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
[ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪਟੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਸੰਪਾਦਨ ਕਲਾ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ 'ਪਟੀ' ਕ੍ਰਮਵਾਰ ਦਰਜ 
[ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਦਾ ਸਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ। 

1 ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਦਿ ਜਨਮ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਤ ਮੌਤ ਹੈ। ਪਾਪ ਕਰਮ ਅਤੇ 
| ਧਰਮ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਪੜਾਅ ਜਨਮ ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਦਰਮਿਆਨ ਹਨ। ਆਤਮਾ ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ੁ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਣ ਸੰਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੋਂ ਥਿੜਕ ਜਾਏ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਰਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿੱਛੜ ਜਾਏ ਤਾਂ 
| ਇਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਪੜਿ ਅਵਗੁਣ ਗੁਣ ਵੀਸਰਿਆ'' ਵਾਲੀ __ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

'ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ, ਭੂਲਾ ਫਿਰੈ ਅਜਾਈ' ਵਾਲਾ ਪਾਂਧਾ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂੜ੍ਹ ਮਤਿ 


੨੩ ੬੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੫ 


|| ਹੀ ਸਿਖਾਏਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਰੁਚੀ 'ਦਾਨ' ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਸਗੋਂ 'ਧਾਨ' ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਭੂ 
| ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਈ ਪਾਂਧੈ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 'ਰੀ ਰੀ ਲਲੀ ਪਾਪ ਕਮਾਣੇ' ਵਾਲੀ ਹੀ 
॥ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਅੰਗ ਭਰੇ ਬਚਨ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ:- 1 
ਸਾਈ ਪੁਤਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ ਸਾ ਤੇਰੀ, 
| ਏਤੁ ਧਾਨਿ ਖਾਧੈ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ॥ 
][ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲੋਭੀ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਆਚਰਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
[| ਪੰਡਿਤ ਜੋਤਕੀ ਸਭਿ ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੂਕਦੇ, ਕਿਸ ਪਹਿ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰਾ ਰਾਮ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਲਾਗੇ, ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ | 
ਹੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਇਕ ਰੂਪ ਹੈ ਪਰ ਪਾਂਧੇ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ][ 
॥ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਅਧਿਆਪਕ ਜਾਂ ਅਧਿਆਤਮਕ ਅਚਾਰੀਏ ਦਾ ਆਚਾਰ ! 
[[ ਉਚਾ ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਵੀ ਸਵੱਛ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਾਈ ਸ਼ੁਬਦਾਵਲੀ [| 
| (ਪਟੀ) ਪੜ੍ਹਨੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਆਰਥਿਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਦੋਵੇਂ ਪੱਖ ਸਵਰ ਭੂ 
[[ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਮੂਹ ਪਰਚਾਰਕਾਂ, ਉਪਦੇਸ਼ਕਾਂ. ਅਤੇ ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ, ਗ੍ਰੰਥੀ, ਕੀਰਤਨੀ ਸਿੰਘਾਂ, ਨੂੰ ਇਸ ਹੂ 
[ ਪਟੀ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ][ 
ਅਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਉਦਰ ਪੂਰਤੀ ][ 
[ਕਰਨੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ ਸੰਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ।ਅਵਰਾ ਨੌ ਨਾ ਸਿਖਾਲਿ ਹੂ 
ਬਿਖਿਆ" ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੇਵਲ ਪੰਡਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਮੂਹ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਹੈ। 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ। 
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(ਸੱਚੀਂ ਲਗਨ) 
ਉਠੰਦਿਆ ਬਹੰਦਿਆ _ਸਵੰਦਿਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਲਾਹਿਐ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ __।ਪੰਨਾ ੩੨੧ 
ਬਾਹਰਮੁੱਖੀ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਲਗਪਗ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਇਛਾਵਾਂ ਦਾ ਹੀ ਰੁਪ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਦੀ ਜੋਤਿ ਜਗ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਸਚ 
ਹੀ ਲਿਸੁਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਹੋਣ, ਕੂੜ ਦੀ ਲੋਸ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪੜਦਾ 
ਪਾਉਣ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਜਤਨ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰਦਾ ਰਹੈ. ਮਨ-ਘੜਤ ਦਲੀਲਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ 
ਸਿੱਖ ਜਾਂ ਸੰਤ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਵੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਪਰ ਉਸ ਦੀਆਂ ਥੋਥੀਆਂ ਧਾਰਨਵਾਂ ਤੇ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦਾ 
ਪਾਜ ਝੱਟ ਉਘੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[1 ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰੀਤਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ, 
][ ਅਲਪ ਕਾਲੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨੀਤ ਅਤੇ ਲਗਨ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ 


][ ਹੈ। ਨੀਤ ਤੇ ਲਗਨ ਦੇ ਵੀ ਕਈ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੀਤ ਵਿਚ ਅਨੀਤ ਹੈ. ਉਹ ਸਚੀ ਲਗਨ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ 


ਹੂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਲਗਨ ਅਗਿਆਨ ਜਨਕ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਪੂਰਬਕ ਭੀ। ਹਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ 
| ਵਾਲੀ ਲਗਨ ਦੁਖਦਾਈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ-ਭਰਪੂਰ ਸੱਚੀ ਲਗਨ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
੧ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਫਿਸੇ ਤੇ ਨਿਰਣੈ ਜਨਕ ਵੀਚਾਰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ:- 

ਜਿਉਂ ਮਨੁ ਦੇਖਹਿ ਪਰ ਮਨੁ ਤੈਸਾ ॥ ਜੈਸੀ ਮਨਸਾ ਤੈਸੀ ਦਸਾ ॥ 

ਜੈਸਾ ਕਰਮ ਤੈਸੀ ਲਿਵ ਲਾਵੈ॥। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਛਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਆਵੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੨ 

| ਗੱਲ ਕੀ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਦਾ ਮਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਖਾਈ 

| ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮਨ ਦੀ ਖਾਹਿਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਉਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ (ਹਾਲਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ 

[ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਵਿਚ ੧6 ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋਣਗੇ। ਜੇ ਅਪਣਾ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 


$ ਦੂਜਿਆਂ ਵਿਹੋਂ ਵੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦੀਆਂ ਦਿਸਣਗੀਆਂ। 


1 ਲਗਨ ਦਾ ਮੁੱਢ ਵੀ ਸਾਧਨਾ ਤੋਂ ਬਝਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਨਾ ਹੀ ਅਰਾਧਨਾ ਦੀ ਲਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵਲਤ ਕਰਦੀ 
( ਹੈ। ਸੱਚੀ ਲਗਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਮ 'ਸਾਚੀ ਲਿਵ' ਅਤੇ 'ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ' ਹੈ। 'ਲਗਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਜੋ ਮਨ. 
]॥ ਬਚਨ, ਕਮ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸੇ ਇਸੁਟ ਵਿੱਚ ਨਿਰੰਤਰ ਲੱਗਾ ਰਹੇ. ਰੱਕੇ ਨਾਹ। ਜੇ ਲੱਗਾ ਰਹਿਆ ਤਾਂ ਲੱਖ 
[ ਦਾ ਬਣ ਜਾਏਗਾ, ਜੇ ਲਗਨ ਟੁੱਟ ਗਈ ਜਾਂ ਛੁੱਟ ਗਈ ਤਾਂ ਕੱਖ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਇਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ, 

॥ ਤਾਟ ਥੇ-ਕਦਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਉਤੇ ਭੁਲਣ ਤੇ ਡੁਲ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ 
| ਤੰਬੀਹ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਰਿ ਮਨਮੁਖ ਨਾਮ ਟਿਹੂਣਿਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਡਾ ਦੇਖਿ ਨ ਡੁਲ ॥ 


ਅੰਤਕਾ 
ਇਸ ਕਾ ਰੰਗੁ ਦਿਨ ਥੋੜਿਆ, ਛੌਛਾ ਇਸ ਦਾ ਮੁਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ਦ੫ 
] ਜਿਵੇਂ ਪਤੰਗੇ ਦਾ ਦੀਪਕ ਉਤੇ ਲੋਟ ਪੋਟ ਹੋਣਾ, ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਚੋਗ ਚੁਗਣ ਵਿਚ ਲਪਟਾਉਣਾ, ਭੌਰੇ 
ਦਾ ਕਮਲ ਦੀ ਪੰਖੜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣਾ, ਮਿੱਨੀ-ਲਗਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਧ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਵਗਾਹਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਪਠਨ-ਪਾਨਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਖੀਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਹੀ 'ਸੱਚੀ ਲਗਨ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ "ਇਹ ਬਾਣੀਂ ਜੋ ਜੀਅਹੁ ਜਾਣੈ ਤਿਸੁ ਅੰਤਰਿ 
ਰਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮ॥'' (ਪੰਨਾ ੭੭) ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਧ੍ਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੱਚੀ ਲਗਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਧਾਰਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ: 
੧- ਦੁਨਿਆਵੀ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ੨- ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ 
੩- _ਗਾਗਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ੪- ਬੁਰੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ 
੫- _ਗੁਗਮਤਿ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋਗੀ, ਜੰਗਮਾਂ ਸਰੇਵੜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪੰਥਾਂ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਣਨ। 
੬- ਦੂਜੀ ਆਸਾ - ਦੂਜਾ ਭਾਉ __੭- _ਡਰਮ-ਕਰਮ ਬਿਧਿ ਨਿਖੇਧ 
੮- _ਕੁਸੰਗਤ ੯- ਨਿੰਦਿਆ ਆਦਿ 
] ਸੱਚੀ ਲਗਨ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧ੍ਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ 
] ਬਚਪਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਲਗਨ ਲਗ ਗਈ ਸੀ ਜਿਸੇ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ "ਧਰ ਕਉ 
] ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਿਸੰਗ' (ਪੰਨਾ ੧੧੬੨) ਅਤੇ 'ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਉਧਾਰੇ ਅਨਿਕ ਬਾਰ" (ਪੰਨਾ ੧੧੬੪) ਵਾਲੇ 
ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਅੱਜ ਵੀ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਸਾਨੂੰ ਅਗਵਾਈ ਦੇਣ ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ 
$ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ, ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ 
$ ਸੁਣਨਾ ਸਾਨੂੰ 'ਸੱਚੀ ਲਗਨ' ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਜਗਿਆਸੂ ਆਤਮ ਰਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ 
ਉ ਹੈ:- 


ਤੋਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਮਾਤਾ ॥ 
ਧ੍ਰੋਮ ਰਸਾ ਨਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ, ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੨ 
[ ਸੱਚੀ ਲਗਨ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ:- 
ਉ- ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮ ਤੁਮ ਸਿਉ ਜੋਰੀ ॥ 
ਤੁਮ ਸਿਉਂ ਜੋਰਿ ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਤੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੬ 
ਅ- ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ ਪਿਆਰੇ, ਜੁਗ ਜਗੁ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੨ 


ਰਿ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੀ ਲਗਨ ਤੋਂ ਖ਼ਿਨਾ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਗੁੜ੍ਹਨਾ ਆਦਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀ 

] ਕਾਰ ਟਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ. ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਕਾਰ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਹ ਇਕ ਵੱਡੀ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 

[ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 

ਭੀ ਅਧਮ ਚੰਡਾਲੀ ਭਈ ਬ੍ਰਹਮਣੀ. ਸੂਦੀ ਤੇ ਸ੍ਰੋਸਟਾਈ ਰੇ ॥ [ਧੰਨਾ ੩੮੧ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ 


੨- ਦਰਪਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ 
ਪ੍ਰ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 

੩- ਸੰਸ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 
ਗਿ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ 

੪- ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਭਾ_ ਕਾਨ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ 

੫- ਨਰੋਂਤਮ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਚੋਤਮ 


॥ 


੬੦੪ 


36. 


ਗਿ_ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ-ਸੂਚੀ ' 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 


(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ) 
£ਸਤਕਾ ਛਾ ਨਾਮ 

ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਚੰਡੀ ਦੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
_ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਨਿਰੜੈ (ਸਟੀਕ) 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤਨੋਮ ਨਿਰੜੈ ਸਟੀਕ 
ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ 
ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) 
ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 
ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ 
ਗੁਰਮਤਿ ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) 
ਅਨੰਦੁ ਪਰਮਾਰਥ (ਇੱਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਸਟੀਕ) 
ਵਾਰ ਸੱਤਾ ਬਲਵੰਡ (ਸਟੀਕ) 
ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਦਰਪਣ 
ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ ? (ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ) 
ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਝ਼ਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ,=ਟੀਕ) 
ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫੁਰੀਦ#ਊ%ਸਟੀਕ) 


ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 
ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ 


ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 


ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 

ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਟੀਕ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 

ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਬੋਧ ਕੋਸ਼ 

ਨਵੀਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 


ਕਾਸ਼ਨਾ ਅਧੀਨ ਪੁਸਤਕ 
ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ (ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ) 


6 €ਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ 6 ਓਤਤ € ਪਤ) € ਅਤ> ੪ €ਲਨ ੪ €ਤ ੪ ਅਤ ੪ ਪਤ ੪ €ਲ੩੪ 


ਕਉ 


ਜਲ) % ਪਜਜਟ _. <##੦ % ਪ#੩0 % ਪਜਜ) < -੭੬੦” € €08੦ ੦ 


__ ੧ਉ'`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 


ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) 


ਆਦਿ 


€ 

| 

€ 

॥ 

ਊ 

€ 

[ 

€ 

(ਸਟੀਕ) [| 

(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) ਰਾ 
੯ । 

ਪੋਥੀ ਛੇਵੀ' 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ, ਗੂਜਰੀ, ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਤੇ ਬਿਹਾਗੜਾ | 

(ਪੰਨਾ ੪੩੫ ਤੋਂ ੫੫੬ ਤੱਕ) ਉ( 

੍ 

€ 

[ 

€ 

| 

€ 

! 

€ 

$ 

€ 

0 

€ 


-ਟ#ਕਾਕਾਰ- 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
ਪਟਿਆਲਾ। 


€ ਵਜ੩ਨ # ਅਲਤਨ # ਅਰਜਨ, ੯ ਪਜਰਨ ੭ ਅਜਜਨ # ਅਨਤ) $ ਪਤਰ $ 
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€ ਕਲ) ੪ ਅਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ # ਅਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ # ਜਨ ੪ ਤਲ ੪ <ਤ> ੪ €ਤ2 ੪ ਪਲ8%੪ 


ਸਮਰਪਣ 


€ 

। 

€ 

ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ਪਹਿ ਹਾਰਿ ॥ ॥ 
ਜਬ ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਆਈ, ਕਾ 
ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਲੋਕਨ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਮਾ ਤੇ ਬੈਸੰਤਰਿ ਜਾਰਿ ॥ 
ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ ॥ ੧॥ ੧ 

ਜੋ ਆਵਤ ਸਰਣਿ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭੁ ਤੁਮਰੀ, [ 
ਤਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੨ ॥ ੪॥ ਇਉ 
(ਪੰਨਾ ੫੨੮) 

। 

1 

€ 


੩੩੭ # ਜਤਨ ੪ ਪਜਤਨ # ਪਰਤ, # ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਤ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਤ, ੪ ਪਰਤ ੯ ਪਤਰ, ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ ੪ ਤਰਲ 


6 ਵਜ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਅਤਤ ੪ ਰਜਤ ੪ 6ਜ> ੪ €ਤ> ੪ ਓਤਤ ੪ €ਤ# € 02, ੪ ਪਤਨ 


% ਵਲ ੪ ਅਲਲ ੪ ਵਲ# ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਲ ੪ €ਜ॥ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ $ ਅਲ # ਓਜਤ $ ਓਜਤ ੪ ਅਜ ੪ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ 
ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਪੱਠੀੰ ਹਾੰ ਹਨ ਹੁੱਠ ਸ਼ੋਲ ਆਂ ਰਾਗਾ | 


94 ਤੋਂ 150 


151 ਤੋਂ 261 


ਆਸਾ, ਗੁਜਰੀ, ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ, ਬਿਹਾਗੜਾ 

711 ਤੋਂ 858 ਟੋਡੀ, ਬੈਰਾੜੀ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਅਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ 

859 ਤੋਂ 975 ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ, ਰਾਮਕਲੀ 

975 ਤੋਂ 1106 ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ, ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਅਤੇ ਮਾਰੂ 

1107 ਤੋਂ 1196 ਤੁਖਾਰੀ, ਕੇਦਾਰਾ, ਭੈਰਉ ਅਤੇ ਬਸੰਤੁ 

1197 ਤੋਂ 1318 ਸਾਰੰਗ, ਮਲ੍ਹਾਰ, ਕਾਨੜਾ 

1319 ਤੋਂ 1377 ਕਲਿਆਨ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਜੈਜਾਵੰਤੀ, ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, 
ਗਾਥਾ, ਫੁਨਹੇ, ਚਉਬੋਲੇ, ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 

1377 ਤੋਂ 1430 ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ, ਸਵੱਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮ:੫, 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਤੋਂ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ਤੱਕ, 
ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯, ਮੁੰਦਾਵਣੀ, 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫, ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 


ਹਾ ਸਾ ਮਾਹ ਵਾਰਾ ਦਾਵਾ ਵਾਰਾ ਵਾਈ ਵਾਕ 
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[ 
ਵਡਹੰਸੁ, ਸੋਰਠਿ, ਧਨਾਸਰੀ, ਜੈਤਸਰੀ ੪ 
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॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ਪੰਚਪਦਾ ॥ 
ਅਚਰੁ ਚਰੈ, ਤਾ ਸਿਧਿ ਹੋਈ. ਸਿਧੀ ਤੇ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਸਰ ਲਾਗੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, ਤਾ ਭ੍ਰਮੁ ਕਾਟਿਆ ਜਾਈ ॥੧॥ 
ਮੇਰੇ _ਗੋਬਿਦ, ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਹੁ, ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈਮਰਹਾਉ।। 
ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ; ਮਨ ਮੂਰਖ ਚੇਤਿ ਅਜਾਣਾ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਮੇਲਹੁ, ਤਾ ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਣਾ।੨॥ 
ਜਿਸ ਕੀ ਵਬੁ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 
ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਅਤਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ॥੩॥ 
ਜਿਨਿ ਇਹ ਚਾਖੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ ॥ 
ਰਤਨੁ ਲੁਕਾਇਆ ਲੂਕੈ ਨਾਹੀ ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਲੁਕਾਈ ॥ ੪ ॥ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਦਾਤਿ ਕਰਹਿ ਸੋ ਪਾਏ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥੫॥੯॥ 
ਪਿੰਨਾ ੬੦੭-੦੮] 
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ਕਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
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[ ਡੰ'ਦਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ'` ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ! 
ਇਕ ਰੰ ਨਾਹਿਤ ਜੀ ਦਾ ੧੨ ਜਿਲਦਾਂ ਵਿੱਚ ਸਟੀਕ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੰ ਮੁੱਖ ਨ 
॥ ਰੱਖ ਕੇ ਅੱਜ ਮਿਤੀ ੨੨੧੯ ਨੂੰ ਸੰਸਥਾ ਦਲੋਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਬਦ” ਰੂ ਕੂ | 
੪ ਡਰੀਆਾਰਮ ਵਿ. ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਹਾਰਦਿਕ ਸਨਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਗਿਆ। 6 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਕਿ ਅਪ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ॥ 
੪ ਉੱਤੇ ਸਦਾ ਮਿਹਰ ਦਾ ਮੀਹ ਵਰਸਾਂਦੇ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈ ੪ 
ਉ ਛੰਤਾਦਨੀ ਸਹਿਤ, ਦੀਚਾਰ, ਕਥਾ-ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਲਮ ਰਾਹੀ ਮਨੁਖਤਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ॥ 
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ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਲਈ ਕਿਸੇ ਜਾਣ ਪਛਾਣ | 
ਦੇ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਮੂਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਭਿਲਾਖੀਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿੱਚ ਉ 
ਉਹਨਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਅਥਾਹ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਅਜੋਕੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਪੰਥ ਦੀ ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ 
ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਸ਼ਖ਼ਸੀਅਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਪੱਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਉਘਾੜਿਆ 
ਗੈ ਆਪ ਜੀ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹਿਤ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਅਤੇ ਕਰਨੀਂ ਦੇ ਪੂਰੇ ਸੂਰੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀਤਵ ਨੂੰ ਹੋਰ ਉਚੇਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਲੇਖਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ੧੯੬੩ ਚ' ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ 'ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ' 
ਨਾਲ ਸਾਹਮਣੇ ਆਏ ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਅਠੱਤੀ ਸਾਲ ਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤੱਕ 
ਸਰਕਾਰੀ ਸਰਵਿਸ ਦੀਆਂ ਲੱਗੀਆਂ ਡਿਊਟੀਆਂ ਨੂੰ ਸਫਲਤਾ ਪੂਰਵਕ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ, ਸਫਲ 
ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕਲਮ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ ਦੀ ਬਹੁਪੱਖੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ 
ਨਿਰੰਤਰ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਣੈ ਪੱਖ, ਸਟੀਕ ਪੱਖ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪੱਖ। ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਰਚਿਤ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ” ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਦਿ 
ਕਬਨ' ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਆਪ ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਨਰਮ. ਮਿਲਣਸਾਰ, ਮਿੱਠ ਬੋਲੜੇ. ਖੋਜੀ, ਮਿਹਨਤੀ 
ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਇਰਾਦੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਆਪ ਇਕ ਸੁਲਝੇ ਹੋਏ ਕਥਾ-ਵਾਚਕ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰੱਸ ਭਿੰਨਾ 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਫਲ ਕੀਰਤਨੀਏ ਵੀ ਹਨ।” 

ਗਿਆਨੀ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਐਮ.ਏ. ਸਾਬਕਾ ਚੇਅਰਮੈਨ, ਪਬਲਿਕ ਸਰਵਿਸ ਕਮਿਸ਼ਨ ਨੇ 
ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੀ ਲਗਨ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ "ਜੇਕਰ ਸਮੂਹ ਊ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਟੀਕਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦਿਆਂ ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ, _€ 
ਵਾਰਤਕ ਅਰਥ ਤੇ ਸੰਕੇ ਨਿਰਣੈ ਦੀਆਂ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਉਤੇ ਰਗੜ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨਿਰੂਪਣ ਗਊ 
ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਘਾਲ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਆਖਿਆ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਵਿੱਚ ਇਤਿਹਾਸਕ 6 
ਗੌਰਵ ਵਾਲੀ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇਗੀ ” 

ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਆਦਰਸ਼ ਦੀ ਝਲਕ ਸਟੀਕ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਵਿੱਚ ਲਿਖੇ $ 
ਆਪਣੇ ਇਹਨਾਂ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚੋਂ ੍ਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; 'ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ! ਦਾਸਰੇ ਦੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦੇ ਊ 
ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਮਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਣ # 
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ਅਤੇ ਸਦਾ ਆਪਣੀ ਅਗਵਾਈ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੇਵਾ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿਣ' 

ਗੁਰਮਤਿ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਭਾ, ਲੁਧਿਆਣਾ ਵਲੋਂ ਸਮੂਹ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਸਹਿਯੋਗ ਸਦਕਾ ਉਪਰੋਕਤ ਉ 
ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੋਜੀ ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀਆਂ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਅਤੇ ਗੁਰੂ | 
ਪੰਥ ਹਿੱਤ ਸੇਵਾਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਅੱਜ ਮਿਤੀ ੨੨ ਸਤੰਬਰ ੧੯੮੮ ਦਿਨ ਵੀਰਵਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਦਵਾਰਾ ਗਊ ਡ 
ਘਾਟ ਸਾਹਿਬ, ਲੁਧਿਆਣਾ ਦੀ ਸਟੇਜ ਤੋਂ ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ' ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦਿਆਂ "ਭਾਈ ॥ 
ਸਾਹਿਬ” ਦੇ ਖ਼ਿਤਾਬ ਨਾਲ ਸਨਮਾਨਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਾਡੀ ਹਾਰਦਿਕ 6 
ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਪੂਰਨ ਤੰਦਰੁਸਤੀ, ਪਰੇਮ. ਸਰਧਾ, ਲਗਨ, ਮਿਹਨਤ. ਉੱਦਮ | 
ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਖ਼ਸਣ ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਉਲੀਕੇ ਪ੍ਰੇਗਰਾਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 6 
ਸਟੀਕ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸ਼ੀਘਰ ਕਾਮਯਾਬ ਹੋਣ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਹੋਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਸਕਣ! 


ਗਿ ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜਾਚਕ ਗਿ ਸਵਰਨ ਸਿੰਘ ਗਿ ਗੁਰਮੀਤ ਸਿੰਘ 
ਪ੍ਰਧਾਨ ਮੀਤ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜਨਰਲ ਸਕੱਤਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਭਾ (ਰਜਿ:? ਲੁਧਿਆਣਾ 
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੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
ਤਤਕਰਾ 

ਵਿਸ਼ਾ ਪੰਠਾ 
ਬਿਉਰਾ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਟੀਕ ੩ 
ਹੁਕਮਨਾਮਾ ੫ 
ਸਨਮਾਨ - ਪੱਤਰ _ ਵਲੋਂ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗਿ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ੬ 
ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ - ਗੁਰਮਤਿ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਭਾ (ਰਜਿ) ਲੁਧਿਆਣਾ ੭ 
ਤਤਕਰਾ ੯੬ 
ਦੂਜੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ੧੭ 
ਧੰਨਵਾਦ ਅਜਾਨ ਜਨੁ ੧੯ 
ਸੱਚੀ ਘਾਲ ਮਹੰਤ ਤੀਰਥ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ', ਗੁਠਿਆਣਾ ਮੰਡੀ ੨੧ 
ਪ੍ਰਸਤਾਵਨਾ ਡਾ: ਜੀ੍‌ ਐਸ. ਅਨੰਦ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ ੨੨ 
ਭੈ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਗਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ, ਟੀਕਾਕਾਰ ੨੪ 
ਬਾਣੀ ਬਿਊਰਾ ੨੮ 

ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਨਾ ਪੌਕਤੀ ਪੱਨਾ 

ਰਾਗ ਆਸਾ ਮਨਿ ਠਾਮੁ ਜਪਾਨਾ ੭੦ 

(ਮਹਲਾ ੧੭ ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੇਵਿੰਦੁ ੭੩ 
ਮੁੰਧ ਜੋਬਠਿ ਬਾਲੜੀਏ ੨੯ ਛੰਤਾਂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ੭੬ 
ਅਨਹਦੋ ਅਠਹਦੂ ਵਾਜੈ ੩੨ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਿੰਠੇ ੭੮ 
ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੂ ੩੫ ਗੁਰਮੁਖਿ ਢੂੰਢਿ ੮੦ 
ਤੂੰ ਸਭਠੀ ਥਾਂਈ ਜਿਥੈ ੩੭ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਗਤਿ ੮੧ 
ਤੂੰ ਸੁਣਿ ਹਰਣਾ ਕਾਲਿਆ 8੦ ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ੮੩ 

(ਮਹਲਾ ੩/ ਜਿਠ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ੮੫ 
ਹਮ ਘਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ ੪੩ ਜਿਨ੍ਹਾ ਭੇਟਿਆ ਮੇਰਾ ੮੭ 
ਸਾਜਨ ਮੈਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਹੁ ੪੬ ਮੇਂਰੇ ਮਠ ਪਰਦੇਸੀ ਵੇ ੯੦ 

(ਹਲਾ 8/ ਹਿਲਾ ੫/ 
ਜੀਵਨੋ ਮੈ ਜੀਵਨੁ ੫੨ ਅਠਦੋ ਅਠਦੁ ਘਣਾ ੬੫ 
ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਝਇਮਿ ੫੫ ਅਕਥਾ ਹਰਿ ਅਕਥ ੬੮ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਦੂਖ ੬੦ ਹਰਿ ਚਰਠ ਕਮਲ ਮਨੁ ੧੦੦ 
ਸਤਜੁਗਿ ਸਭੁ ਸੰਤੋਖ ੬੩ ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ੧੦੩ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਮਠਿ ੬੭ ਜਲ ਦੁਧ ਨਿਆਈ ੧੦੩ 
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€ 
ਰ ਰ੍ ॥ 
[| ਮਿਲਉ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ੧੧੫ ਹਮ ਮਸਕੀਨ ਖੁਦਾਈ ੩੮੮ ॥ 

ਪੁਰਖਪਤੇ ਭਗਵਾਨ ੧੧੮ ਗਗਨ ਨਗਰਿ ਇਕ ੩੬੧ 
€ਖ਼ਿਨੀ ਰੇਨੜੀਐ ੧੨੦ ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਰਿ ੩੬੩ _ 
॥ ਉਠਿ ਵੰਝ ਵਟਾਉੜਿਆ ੧੨੩ ਕਹਾ ਸੁਆਨ ਕਉ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ੩੯੬ ॥ 
€ ਵੰਦੂ ਮੇਰੇ ਆਲਸਾ ੧੨੬ ਲੰਕਾ ਸਾ ਕੋਟੁ ਸਮੁੰਦ ਸੀ ੩੯੯ ਦੇ 
| ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਕਮਾਇਅੜੋ ੧੨੮ ਪਹਿਲਾ ਪੂਤੁ ਪਿਛੈ ਰੀ ੪੦੧ ॥ 
੪ ਕਮਲਾ ਭ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ੧੩੧ ਬਿੰਦੁ ਤੇ ਜਿਨਿ ਪਿੰਡੁ ੪੦੩ ੬ 
| ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਰਸ਼ਨ ੧੩੬ ਤਨੁ ਰੈਲੀ, ਮਨੁ ਪੁਨ ਰਪਿ 8੦੪ ॥ 
ਦੇ ਆਜਾ ਕੋ ਵਾਰ (ਇਤਿਹਸਿਤ ਜਾਲਪਇ48੫ ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੂਖੀ ਸਸੁਰ ਕੀ ੪੦੬ 

ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ੧੪੫ ਹਮ ਘਰਿ ਸੂਤੁ ਤਨਹਿ 8੦੮ ਦੈ 
[| ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਧੁੰਨਾਂ ਕਿਸ ਨੇ ਚੜ੍ਹਾਈਆਂ? __ ੧੪੭ ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ੪੧੦ | 
€ ਪੁਰੀ ਆਸਾਂ ਜੀ. ੧੪੯ ਜਉ ਮੈ ਰੂਪ ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ ੪੧੨ 6 
॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ ਮਰਿਯਾਦਾ ੧੫੧ ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਮਨਾਵੈ ਅਲਹੁ ੪੧੩ ॥ 
€ (ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨ: ੧7 ੧੫੫ ਕੀਓ ਸਿੰਗਾਰੁ ਮਿਲਨ ੪੧੫ &# 
[| ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓ ੧੧੭ ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਬੇਧਿ ਪਵਨ ੪੧੭ [| 
ਉਉ (ਕਬੀਰ ਜੀਉ) ਪਹਿਲੀ ਕਰੂਪਿ ੪੧੮ ਨ 

ਗੁਰਚਰਣ ਲਾਗਿ ਹਮ ੩੪੯ ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ ੪8੧੯ 
| ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ ੩੫੨ 'ਰਹੁ ਰਹੁ ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ੪੨੧ ॥ 
€ ਬਾਪਿ ਦਿਲਾਸਾ ਮੇਰੋ ੩੫੪ ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ ਨਾ ਕਰਵਟ ੪੨੩ _ 
॥ ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ੩੫੬ ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹੂ ਮਰਮੁ ਨ ੪੨੫ ॥ 
#_ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ੩੫੮ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਜੇ ਤੀਰਥ ੪੨੭ # 
| ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ੩੫੯ (ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ) [ 
੪ ਬਟੂਆ ਏਕੁ ਬਹਤਰਿ ੩੬੪ ਏਕ ਅਨੇਕ ਬਿਆਪਕ ੪੨੮ 
[ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਹਾ ਤੇ ੩੬੬ ਆਨੀਲੈ ਕੁੰਭ ਭਰਾਈ ੪੩੦ 

ਜਬ ਲਗੂ ਤੇਲੁ ਦੀਵੇ ੩੬੮ ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ ਜਿਹਬਾ ੪੩੧ 
€ ਸਨਕ ਸਠੰਦ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ੩੭੦ ਸਾਪੁ ਕੁੰਚ ਛੋਡੈ ਬਿਖੁ ਨਹੀ ੪੩੩ _ ਚ 
|] ਬਾਤੀ ਸੂਕੀ ਤੇਲੁ ੩੭੪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਿ ਚੀਨਸੀ ੪੩੪ ॥ 
#ਸੁਤੁ ਅਪਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ੩੭੫ (ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ) ੪ 
॥ ਹਜ ਹਮਾਰੀ ਗੋਮਤੀ ੩੭੬ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਭ੍ਰਿੰਗ ਪਤੰਗ ੪੩੫ | 
€ 080 6 €ਲਡ € ਵ02 ੪ €ਤ> ੪ €02 € €ਲਤ € ਵਲ> ੪ ਵਲ € ਓਜਤ 6 €ਤਤ 6 ਓਤ) 6 €ਜ>$ 
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। 12 ॥ 080 € €੩0 € ਵਲਡ € ਵਲ> ੪ ਵਤ> ੪ €#> ੪ 6#੭ ੪ 02 “ 6੭੪੦ ੨੨੨੦ # 
# ਅਰੰਬੁਧਿ ਬਹੁ ਸਘਨ | 
ਆਰਾਧਿ ਸ੍ਰੀ ਧਰ ਸਫਲ ੫੩੧ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਛਮੀ ੬੪੩ || 
੪ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਨਿ ਕੋ ੫੩੨ ਸ੍ਰੀ ਜੈਦੇਵ ਜੀ? 6 
[ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ - ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀਉ ੬੪੫ [ 
ਏਕ ਨਗਰੀ ਪੰਚ ਚੋਰ ੫੩੪ ਪਰਮਾਦਿਪੁਰਖ ਮਨੋਪਿਮੰ ੬੪੫ 
$ ਕਵਨ ਕਵਨ ਜਾਚਹਿ ਪ੩੮ ਦੇਵ ਗੰਧਾਰੀ 29 
॥ ਐ ਜੀ ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਆਵੈ ੫੪੦ (ਮਹਲਾ 8/ ॥ 
€ ਐ ਜੀਨਾ ਹਮ ਉਤਮ ੫੪੪ ਸੇਵਕ ਜਨ ਬਨੇ ਠਾਕੁਰ ੬੪੯ ਦੇ 
॥ 'ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਆਰਾਧਿਤੀ ੫੪੫ ਮੇਰੋ ਸੁੰਦਰੁ ਕਹਹੁ ਮਿਲੋ ੬੫੦ [| 
੯ (ਮਹਲਾ ੩) ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ੬੫੧ ੪ 
॥ ਨਿਰਤਿ ਕਰੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ੫੪੮ ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ੬੫੨ [ 
ਆ (ਮਹਲਾ 8/ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਉ ੬੫੩ ੯ 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਅਰਾ ੫੫੦ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ੬੫੪ 
॥ (ਖ਼ਹਲਾ ੫/ (ਮਹਲਾ ੫/ ॥ 
€ ਰਾਜਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਪਪਤੇ ਮਾਈ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ੬੫੫ _ ਤੈ 
[| ਠਾਥ ਠਰਹਰ ਦੀਨ ੫੫੬ ਮਾਈ ਹੋਨਹਾਰ ਸੋ ੬੫੬ [| 
੯ ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਾਈ ਸੁਨਤ ਸੋਚ ਡੈ ੬੫੭ # 
॥ ਸਿਕੰਦਰ ਬਿਰਾਹਿਮ ਕੀ ਧੁਨੀ ੫੫੯ ਮਨ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ੬੫੯ [| 
੪ ਗੁਜ਼ਰੀ ਕੀ ਵਾਰ % ਤ ਮਨ ਜਿਉ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ੬੬੦ 
ਹੂ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ੫੬੧ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ੬੬੧ 
ਗੁਜ਼ਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨ ੫ ੫੬੮ ਮਨ ਸਗਲ ਸਿਆਨਪ ੬੬੨ 
€ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰੁ ਆਰਾਧਣਾ ੫੬੯ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖਦਾਤੇ ੬੬੪ ਦੈ 
॥ (ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ) ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਿਓ ੬੬੫ | 
:€ ਚਾਰਿ ਪਾਵ ਦੁਇ ਸਿੰਗ ੬੩੦ ਹਰਿ ਰਾਮਨਾਮ ਜਪਿ ੬੬੬ # 
|] ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਵੈ ਕਬੀਰ ੬੩੨ ਮਨ ਕਹ ਅਹੰਕਾਰਿ ੬੬੬ [ 
9੯ (ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ) ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠੇਰੈ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰੈ ੬੬੭ 4 
[ ਜੋ ਰਾਜੁ ਦੇਹਿ ਤ ਕਵਨ ੬੩੩ ਮਨ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ੬੬੮ ॥ 
ਮਲੈ ਠ ਲਾਛੈ ਪਾਰਮਲੋ ੬੩੫ ਮਾਈ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ੬੬੯ 
9 ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ਼ ਜੰ? ਚੰਚਲੂ ਸੁਪਨੈ ਹੀ ੬2੦ ਦੈ 
॥ `ੂਧੁ ਤ ਬਛਰੈ ਥਨਹੁ ੬੩੮ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਗੁਰ ਚਰਨਾ ੬੭੧ ॥ 
€ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ/ ਅਪੁਠੇ ਹਰਿ ਪਹਿ ੬੭੨ €# 
| ਜੀਵਨ ਦੁਰਸ਼ਠ - ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀਉ ੬੪੦ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਰਿਦੈ ੬੭੩ [ 
€ ਵ8੦ ੪ €00 ੪ ਵਜ) ੪ ਵਤ> ੪ €ਜ£ € ਓਜ> € ਓਜਤ ੪ ਵਜ) € ਵਜ) ੪ ਅਜ) € ਤਜ) $ ਪਗ $ 
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੯ 
ਰ ॥ 
1 1 
ਠਾਕੁਰ ਹੋਇ ਆਪਿ ੬੭੮ ਹਰਿ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹਿ ਕੋਊ ੭੦੨ [ 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿ ੬੭੯ (ਹਿਲਾ 8/ 
| ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਪ੍ਰਭ ੬੮੦ ਹਰਿ ਹਰਿ ਠਾਮੁ ੭੦੪ [ 
€' ਪ੍ਰਭ ਇਹੈ ਮਠੋਰਥੁ ਮੇਰਾ ੬੮੧ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ੭੦੬ 
ਊ ਮੰਤਾ ਸੇ ਹਰ ਜਉ ੬੮੨ ਜੰਗ ਸੁਕ੍੍‌ਿਤੁ ਕੀਰਤਿ ੭੦੮ 
# ਦਰਸਨ ਠਾਮ ਕਉ ਮਨੂ ੬੮੩ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ੭੧੦ € 
੍ ਅੰਮ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ ੬੮੪ ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ੭੧੩ [ 
# ਹਰਿ ਜਪਿ ਸੇਵਕੁ ਪਾਰਿ ੬੮੫ ਸਭਿ ਜੀਅਤੇਰੇ ਤੂੰ ੭੧੫ # 
। ਕਰਤ ਫਿਰੇ ਬਨ ਭੇਖ ੬੮੬ (ਖ਼ਹਲਾ ੫) [ 
ਉਸ ਮੈ ਪੇਖਿਓ ਰੀ ਊਚਾ ੬੮੮ ਹਰਿ ਕਾ ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ੭੧੭ ੬ 
॥ ਮੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪੇਖਿਓ ੬੮੯ ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨਾ ੭੨੦ [ 
ਏਕੈ ਰੇ ਹਰਿ ਏਕੈ ਜਾਨ ੬੯੧ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰ ੭੨੩ 
€ ਜਾਨੀ ਠ ਜਾਈ ਤਾ ਕੀ ੬੯੧ ਵਧੁ ਸੁਖੁ ਰੈਨੜੀਏ 93੫ __$ੂੰ 
ਗਉ ਸਿਆਏ ਗਾਏ ਕਰਨੇਹਾਰ ੬੬੨ ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ ਤਹ ੭੨ 
€ ਉਲਟੀ ਰੇ ਮਨ ਉਲਟੀ ੬੯੩ ਖੋਜਤ ਸੰਤ ਫਿਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ੭੩੧ ੪ 
॥ ਸਭ ਦਿਠ ਕੇ ਸਮਰਥ ੬੬੪ ਅਨ ਕਾਏ ਰਾਤੜਿਆ ੭੩੩ [| 
ਇਕ (ਮਹਲਾ £/ ਸੁਨਹੁ ਬੈਨੰਤੀਆ ੭੩੭ 4 
॥ ਯਹ ਮਲੁ ਠੈਕੁ ਨ ਕਹਿਓ ੬੯੬ ਬੋਲਿ ਸੁਧਰਮੀੜਿਆ ੭੩੬ [ 
ਚ ਸਤ ਕਿਫ਼ੁ ਜੀਵਤ ਕੋ ੬੯੭ ਸਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ 8 
€ ਜਗਤ ਸੈ ਝੂਠੀ ਦੇਖੀ ੬੬੮ ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਭਸੁ ਦਾ ਕੀ __ -$ 
। ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਹ 
॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਹਰਿ ਦਾਤੜੇ ਮੇਲਿ ਗੁਰੁ ਮੁਖਿ ੯੪ ॥ 
ਜ਼ਗੁ ਦੁਆਪੁਰੁ ਆਇਆ ੬੬ ....ਸੰਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਡਾਗੇ ੧੨੨ 
ਏਂ ਸਿਰਿ ਰੋਗ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ੮੫ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨ 
ਰਰਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ੬੩ ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੈ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ __੧੫੬ | 
$ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਮੇਰੇ ਧਿਆਰੇ ੬੩ ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੂਆੜ ਜਿਉ ੧੫੬ _€ 
ਹੈ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ __ ੬੪ ਕਹੁ ਠਾਠਕ ਸਉ ਨਾਹ ੧੬੦ | 
€ ਵਨ % ਵਜਨ € ਜਤ € ਪਤਨ € ਪਤ ੪ ਵਤਤ € ਪਲ> ੯ ਵਜ ੯ ਪੜਨ ੪ ਪਤ € ੩8 ੪ ਪਲ>੯ 
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ਹਿੰਦੂ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਨਿ ੨੦੩ ਕੁਹਿ ਬਕਰਾ ਰਿੰਨਿ ਖਾਇਆ ੨੭੩ 
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ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ .... ੨੩੮ ਦਰਿ ਵਾਟ ਉਪਰਿ ਖਰਚ ਮੰਗਾ... __ ੩੧੩ 

6 


ਤਤਕਰਾ _ $ 080 ੪ 080 ੪ ਵ00  ਓਜ> € 6ਜ> % €ਜ> ੪ ਓਜਤ $ ਓਜਤ $ ਪਲ 15 6 


੯ 
[ 
€ 
॥ 
€ 
। 
€ 
[ 
€ 
। 
6 
] 
€ 
[ 
€ 
॥ 


ਸਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਣਾ ਨਾ ਦਾ 
] ! ਅਘ? ਸਿ ਰਿ 1 1 
ਹਾ ॥ 


€ 
॥ 
6 
[ 
€ 
। 
€ 
॥ 
" 
“ ਉ 
6 


26 ੫ (੫੫6 


16 ਊ €#ਉ 6 ਵਜਨ 6 ਕਲਤ ੪ ਵਜਨ $ ਓਜਤ # ਵਜਨ $ ਅਜਨ $ ਓਜਤ ੪ ਓਜ $ ੨੨੨ 


€#) # ਵਜ) 6 ਓਜਤ ੪ ਵਜਤ # ਓਜ> $ €## 6 ਵਜ ੪ €ਨਤ ੪ 000 ੪ ਪਤਨ € €ਲਤ € 008 


੯ 2 
[ ॥ 
ਹੋ 2 
1 | 
੯ ੪ 
1 [ 
€ € 
8 ॥ 
" ਟੇ 
1 ॥ 
€ € 
॥ ॥ 
2 € 
[ 
€ ਲੇ 
0 
ਹੱ ੨ 
| [ 
€ € 
॥ | 
€ € 
। 
€ € 
] [ 
। € 
2 ੪ 
1 [ 
6 2 
6 € 


੮ € ਵਜਨ ੪ ਰਲ ੪ ਵਲਤ € ਰਜਤ ੪ ਓਲਤ # ਪਤਨ ੪ <ਲਤ ੪ ਤਲ ੪ 17 


੧) ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ______ &ਊ 
ਚਉਥੀ ਛਾਪ 


ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈਂ, ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੈ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੭੬ 


& 
। ੯ 
] ੯ 
[ ੯ 
€ € 
| ਸਚ ਜਾਣੋ, ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਦੀ 
€ਨਹੀਂ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ਲ 
॥ ਕਾਠ ਕੀ ਪੁਤਰੀ, ਕਹਾ ਕਰੈ ਬਪੁਰੀ, ਖਿਲਾਵਨਹਾਰੋ ਜਾਨੈ ॥ | 
6 ਜੈਸਾ ਭੇਖ ਕਰਾਵੈ ਬਾਜੀਗਰ, ਓਹੁ ਤੈਸੋ ਹੀ ਸਾਜੁ ਆਨੈ ॥ ਰਿ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਕਾਠ ਦੀ ਪੁਤਲੀ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ 
[ ਸਕਦਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਵਾਗ ਡੋਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓਹ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ॥ 
#ਸੁਆੰਗ ਰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹਰ ਕੋਈ ਨਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ੬ 
ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
[ ਜਿਉ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਨਚਾਇਦਾ, ਤਿਵ ਹੀ ਕੋ ਨਚਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੫ | 
6 ਛੇਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਸਮੇਂ ੬੧੪ ਪੰਨੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਤੀਜੀ ਛਾਪ ਹੋਂਦ ਵਿਚ # 
ਊ ”£- ਇਨਦੇ ੭੮੩ ਪੰਨੇ ਹੋ ਗਏ। ॥ 
ਇਹ ਵਾਧਾ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ ਨਹੀ ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਲੇਖਕ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੁਝ 
$' ਨੇਹੀਂ। ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ ਛਡੋ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਵੀ ਸੀਮਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਅਸੀਮ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕੁਝ ਜੀਵ ਦੈ 
ਊ ਪਾਸੋਂ ਕਹਉਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚਾਗ ਗਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸ਼ਹੀਦਾਂ ਦੇ ਸਿਰਤਾਜ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਊ 
#_ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 9੯ 
ਮਤਾ ਕਰੈ ਪਛਮ ਕੈ ਤਾਈ, ਪੂਰਬ ਹੀ ਲੈ ਜਾਤ॥ 
॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ, ਆਪਨ ਹਾਥਿ ਮਤਾਤ॥੧॥ | 
੯ ਸਿਆਨਪ ਕਾਹੂ ਕਾਮਿ ਨ ਆਤ ॥ ਚ 
[| ਜੋ ਅਨਰੂਪਿਓ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ, ਹੋਇ ਰਹੀ ਉਹ ਬਾਤ॥ ਨ 
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।॥ 
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ਇਓਂ ਜਿਹੜੀ ਗਲ ਮੇਰੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੇ ਮਿਥ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਨਿਸਚਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਅਵੱਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕੀ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ” ਜੋ 

ਇਤਰ ਹਨ ਵਿ ਮੇਰੀ ਦਿਮਾਗੀ ਕਾਢ ਹੈ? ਨਹੀਂ। ਇਹ 

$ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹੈ, “ਜਿਉ ਪ੍ਰੇਰੈ ਤਿਉ ਕਰਨਾ” ਦਾ ਪੱਕਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ 

ਊ[ ਭਵਨ ਹਨ:- 

ਅੰਧ ਗੁੰਗ ਪਿੰਗੁਲ ਮਤਿ ਹੀਨਾ, ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰਾ ॥ 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸਮਰਥਾ, ਲਿਲਾ ਨਾਰਗ/ ਜੱਗ ਸਿਰਾਲਾ ਪਿੰਨਾ ੫੩੦ 
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ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੀ ਅਮਿਤ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਜੋ ਵਰਨਣ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ 
ਚ ਤਾ ਹੈ ਨ ਉਰੋਕ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੰਮਤੀ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਕੇ ਇਉਂ ਮੁਹਰ ਛਾਪ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 
ਭੇਖਾਰੀ ਤੇ ਰਾਜ ਕਰਾਂਵੈ, ਰਾਜਾ ਤੇ ਭੇਖਾਰੀ ॥ 
ਖਲ ਮੁਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਕਰਿਬੋ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਗਧਾਰੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੧ 
ਮਨੱਖ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਜਿਤਨਾ ਇਸ ਦਾ ਦਿਲ ਕਰੇ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰੀ ਜਾਵੇ 
ਪਰ ਇਹ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਜਿਥੇ ਇਹ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਯਥਾਰਥ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ - ਵੀਚਾਰ, ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਚਟਣ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। 
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ਤਤ ਦੀ ਅਬ ਰਣ ਅਰ ਕੀ ਜਿਹਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
॥ ਦਿਨੀ ਸਲਾਹ ਹੀਰ ਨ ਬਿ ਦ। ਸਚ ਜਾਣੋ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਘਾਲ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ 
੯ ਘਾਲ ਸਿਆਣਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੇਰੀ, ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਕਮਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੧੫ 
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ਆ 


% ਪਲਗ> % ਪਲ % ਪਜਰਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਜਨਨ ੭ ਪਤਨ % ਪਤਨ 


ਹੰਨਦਾਦ ਭਿ € €80 ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ # ਵਜ ੪ ਕਲ # ਵਜਨ 6 ੭ ੪ ਪਲ ੪ 1੭ 


ਮੋਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਓਂ 


ਮੈਂ ਬੇਸਮਝ. ਅਜਾਣ, ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਤੇ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਕਰਾਂ? ਤੇਰਾ ਕਿਵੇਂ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਾਂ? ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਾ ਉਹ ਸੂਝ ਹੈ ਨਾ ਉਹ ਅੱਖਰ ਹਨ। ਮੈਂ ਰਸਮੀ ਤੌਰ 
ਤੇ ਤੇਰਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਂ ਕਰਾਂ? ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੁਆਉ ਤੇ ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਅਲਪਗਤਾ ਤੇ 
ਦੀਨਤਾ, ਤੇਰੀ ਸਰਬਗਤਾ ਤੇ ਦਇਆਲਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ:- 
ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਕਉ ਬਖਸਿ ਲੈ ਸੁਆਮੀ, ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਤੂ ਬਿਅੰਤੁ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਸਬਦੇ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੩ 
ਸ਼ੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਓ 
ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਰਤਿਆਂ ਤੇਰਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿ ਕਰਤਾਰ ਤੂੰ ਨਿਰਆਜ਼ਾਰ ਹੈਂ, ਮੇਰਾ ਅਕਾਰ 
ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਿਵੇਂ ਪਰਸਾਂ? ਕੁਝ ਔਹੜਦਾ ਨਹੀ। ਤੇਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਆਈ. ਉਸ ਨੇ ਸੇਧ 
ਬਖ਼ਸ਼ੀ :- 
੧- ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ, ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਗੁਰਵਾਕਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫ 
੨- ਅੰਤਰਿ ਆਇ ਵਸੈ. ਗੁਰਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੬ 
ਕੁਝ ਸਮਝ ਆਈ. ਤੇਰਾ ਸ਼ਬਦ ਸੂਖਮ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਆਧਾਰ ਤੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਨਹੀਂ, ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਗੈ। ਤੂੰ ਅਗਣਤ ਹੈਂ. ਤੂੰ ਅਰੂਪ ਹੈਂ। ਤੇਰਾ 
ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਡਰ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਕਿਤੇ ਬਿੜਕ ਕੇ ਆਦਰ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇਰਾ ਨਿਰਾਦਰ ਹੀ ਨਾ ਕਰ 
ਬੈਠਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ 'ਸਿਫਤਿ 
ਸੁਆਲਿਓ' ਪਾ ਦੇ:- 
ਤੂੰ ਸੁਲਤਾਨੁ ਕਹਾ ਹਉ ਮੀਆ, ਤੇਰੀ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ॥ 
ਜੋ ਡੂ ਦੇਹਿ ਸੁ ਕਹਾ ਸੁਆਮੀ, ਮੈ ਮੂਰਖ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੫ 
ਮੇਰੇ ਸਸ਼ੰਹਸ਼ ਜੀਓ ਮੈਂ ਪਾਪੀ, ਪਤਿਤ, ਪਰਮ ਪਖੰਡੀ ਹਾਂ. ਅਤੇ ਤੂੰ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਹੈਂ। ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ 
ਅਗਮ ਅਗਾਧ, ਗੁਹਝ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ। ਮੈਂ ਊਰਾ ਤੇ ਹੋਛਾ ਮਨੁੱਖ ਅਗਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ! 
ਖੋਜਾਂ? ਕਿਵੇਂ ਸਮਝਾਂ? ਕਿਵੇਂ ਅਰਥਾਵਾਂ? ਤੁਸਾਂ ਗੁੰਗੇ ਝੀਵਰ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੀ ਛੜੀ ਰੱਖ ਕੇ 
ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਵਾ ਲਏ ਸਨ। ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਾਨ ਜੀਓ! ਮੈਂ ਨਾਦਾਨ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਵੀ 
ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਰਖੋ. ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਹਝ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਕੀ 


€ ਪਜਜਨ % ਪਸਰ # ਪਜਲਨ % ਰਤਨ $ ਪਤਨ < ਸਰਨ $ ਅਰ) ੭ €ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਨ ਪਤਨ $ 
ਪਨ ਨਰਕ ਉਆ 


€ ਲਰਨ % ਪਜਜਰ> % ਪਜਤਨ <> ਜਰ 


ਵਜ % ਵਜਤ 6 ਗਲਤ € ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ <ਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਓਜ ੪ €ਤਲ ੪ ਪਲ ੪ 


20 % 80 € ਵਲ € ਵਲ # ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ 600 ੪ 6ਤ> ੪ €ਲ# ੪ 6ਜ2੪€ ਹੰਟਟਾਦ 


ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜੇ ਆਉਂਦਾ, ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹੋ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਆਪਣੀ 
ਖੇਡ ਹੈ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸੱਚੋ ਸੱਚ ਲਿਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ:- 

ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਨਾਹੀ ਚਤੁਰਾਈ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਵਹੁ ਪਾਈ।! [ਪੰਨਾ ੭੫੦ 

ਮੇਰੇ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ! ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ 

ਸਹਜ ਰੱਸ ਨਾਲ ਤਾਂ ਹੀ ਸਵਾਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਲੇਖਕ ਅਤੇ ਲੇਖਣੀ ਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਪਏ। ਅਸਮਝ ਮਨ ਤਾਂ ਹੀ ਪਤੀਜ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਇਸ ਵਿੱਚੋਂ ਤਰਕ. ਅਪਣਤ ਅਤੇ ਮਨ ਦੇ ਅਧਿਕ 
ਤਰੰਗ ਨਿਕਲ ਜਾਣ। ਬਖਸ਼ੋ ਓਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ, ਸਵਾਰਿਆਂ, ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਜਿਥੇ ਸਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਝਰਨੇ ਚਲਦੇ ਹੋਣ. ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ. ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਧੁਨੀ 
ਦੁਆਰਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੋਵੇ.- 

ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ, ਤਿਨਾ ਸਭ ਕੋ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ। 

ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ. ਮੈ ਜਾਚਿਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਭਾਗ ਵਡੇ ਤਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ, ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੨ 

ਸੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਓ! ਮੇਰੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਗੁੜਤੀ ਪਾਉ. ਤਰਸਾਓ ਨਾ। ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚ 

ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਸੁਰਮਾ ਪਾਓ. ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੁਹਾਡੇ ਨੂਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਅਨੁਭਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਤੁਹਾਡੀ ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲੱਗਿਆਂ ਵੀ ਆਧੀਆਂ. ਬਿਆਧੀਆਂ 
ਤੇ ਉਪਾਧੀਆਂ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਰੋੜਾ ਬਣ ਖਲੋਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਗੁਹਝ ਪਾਵਕ ਦਾ ਸੇਕ ਵੀ ਨੇੜੇ ਆਣੋ ਹੱਟਦਾ 
ਨਹੀਂ। ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰੇ ਹੱਟਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿਓ। 'ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਬਾਛੈ॥ ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ 
ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ॥' (ਪੰਨਾ ੨੭੪) ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਭਰ ਦਿਓ। ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਤਿ 
ਭਾਰੀ ਕਠਿਨ ਪੀਰ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਚਾਇਆ ਸੀ, ਤਿਵੇਂ ਅਗੋਂ ਵੀ ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਜੀ। 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਦੇ ਵਲਵਲੇ ਨਾਲ ਛੇਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਉਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਿਥੇ 
ਕੋਟਿਨ-ਕੋਟਿ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਦਿਲੀ-ਫ੍ਰਯਾਦ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਲਵੋ ਜੀ। ਆਪ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਬਾਕੀ ੭ ਪੋਬੀਆਂ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਨ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰੋ ਜੀ:- 


ਅਪਨਾ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰਹੁ ਆਪੇ, ਸੁਖਦਾਤੇ ਗੋਸਾਂਏ' ।! ਪਿੰਨਾ ੧੨੭੩ 
ਮੈਂ ਅਜਾਨ ਜਨੁ 
ਹਰਿਬੰਸ਼ ਸਿੰਘ 
੨੮-੧-੧੯੯੦ 

ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ. 
ਪਟਿਆਲਾ। 


% ਵਲਲਨ < ਪਜਲਨ % ਪਜਤਨ ੭ ਰਜਤ ੭ ਪਜਤਰ ੭ ਅਨਤ $ <6ਜ੩॥ ੭ ਅਜ < ਜਲ ੭ ਅਨਤ) % ਅਸਤ $ ਪਜਤਨ < ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਤ ੪ ਪਜਤਰ $ 


ਜਉ % ਜਤ 6 ਵਜਨ € ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 6#0 ੪ 600 € €%9 ੪ 000 6 €#0 ੪ 02 ੪ ਅਜ 


€ਜਜ % ਪਜਤਨ % ਪਜਜਨ % ਪਤਨ $ 


% ਅਲਲਨ % ਪਲਲਨ ੯ ਪਜਰਨ % <ਲਲ॥੦ % ਅਜ ੪ ਅਨਤ < ਅਨਜਤ) % ਰਤਨ ੭ ਅਨਤ $ ਜਤ ੪ ਪਜਤਰ $ 


22 % ਵਗਡ ੪ ਵ੩> € ਵਲ> ੪ ਵਲ> ੪ ਵਲ> ੪ €ਜ>  ਤ0 ੪ €9 ੪ ਅਲਤ $ ਸਾਦਾ 


ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ ਜੋ ਕੌ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
'ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੫ 
'ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਕੀ' ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਬਾਣੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੈ. ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੋ 
ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੇਗਾ. ਉਹ ਇਸ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ ਉਸਦਾ ਨਿਜਘਰ ਭਾਵ ਆਤਮ ਸ੍ਰਰੂਪ (ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਰ 
ਅੰਕਿਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਗਏ 'ਬਾਣੀ' 'ਗੁਰਮੁਖਿ' 'ਮਹਾਪੁਰਖ' ਅਤੇ 'ਨਿਜਘਰਿ' ਅਜਿਹੇ 
ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਣ ਪਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਰਮ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਗੰਭੀਰ ਚਿੰਤਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਭਾਰਤੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਧਰਮ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸਾਹਿਤ ਨਾਲ ਹੈ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਪਾਲੀ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਰਚੇ ਗਏ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦਾ ਵਿਵੇਚਨ ਬੜੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਦਰਸ਼ਨ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰੀਆਂ ਅਤੇ ਧਰਮ ਸਾਧਨਾ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਮਹਾਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਰਹੱਸਮਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਮਰਮ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਰਬਿ ਰਚੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਕਾਵੀ 
ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਭਾਰਤੀ ਅਤੇ ਇਸਲਾਮੀ ਧਰਮ ਰ੍ੰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਦਰਸਾਈ ਗਈ 
ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਬਿਨਾਂ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ ਦੀ 
ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਿਸ਼ਾ ਵੱਲ ਯੋਜਨਾ ਉਲੀਕ ਕੇ. ਪ੍ਰਸਿਧ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਸਹਿਯੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ, ਖੋਜ ਦੀਆਂ ਨਵੀਨ ਵਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਅਪਣਾ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਗੈ ਇਹ ਕਾਰਜ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਸੰਪੰਨ ਸੰਸਥਾ ਹੀ ਕਰਵਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੈ ਜੋ ਮਾਨਵ-ਮਨ ਨੂੰ 
ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸੁੱਚੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ, ਅੰਧਕਾਰ 
ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਹਾਂ ਮੰਤਰ ਹੈ। ਆਧਿ. ਬਿਆਧੀ. ਅਤੇ ਉਪਾਧੀ ਲਈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਔਖਧ ਹੈ। ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਸਫ਼ਲਤਾ ਸਹਿਤ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਬੋਹਿਥ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਰੁੜ ਮੰਤਰ ਹੈ ਜੋ 
ਅਗਿਆਨ ਵਿਹੁ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਮੰਤਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਚਾਰੂ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਜੋੜਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਲਈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਧਰਮ. ਅਰਬ, ਕਾਮ. ਅਤੇ ਮੋਖ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਦੇ 
ਸਮਰਥ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਚਮਤਕਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਗੁਰਮਤਿ-ਗਿਆਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਬੋਧ ਕੋਈ ਅਭਿਆਸੀ 
ਵਿਦਵਾਨ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਪਰਮਾਰਬ ਮਾਰਗ ਦੀਆਂ ਰਮਜ਼ਾਂ ਅਤੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ 
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ਵਿਚਾਗਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਿੰਬ. ਪ੍ਰਤੀਕ ਅਤੇ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤ ਕੇ ਮੂਲ ਸਿਧਾਂਤਾਂ 
ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ੈਲੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗੈ। ਜੇ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਟੀਕਾਕਾਰ ਕੌਣ ਸੀ? ਤਾਂ ਸਹਿਜ ਭਾਵ ਨਾਲ ਉਤਰ ਵਿੱਚ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਗਲਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੇ ਮੋਢੀ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ 
ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਗੁਹਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ ਅਪਣਾਅ ਕੇ ਸਪਸ਼ਟ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਮਿ ਅਗਾਧ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਲਿਖਤੀ 
ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰਨਾ ਕਾਫੀ ਔਖਾ ਕਾਰਜ ਹੈ। ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਵਿਦਵਾਨ ਨਾਦ ਬੇਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਰੀ ਰਹੇਗ। ਸੱਚ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਕਾਲ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੱਚ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਬੁਝਾ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਗਿਆਨਜੋਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਾਨਵ-ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੇ 
ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਬਣ ਕੇ ਉਦਮੀ ਤੇ ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਿੰਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਗੁਰਮੁਖ 
ਪਿਆਰੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਢਾਲਣ ਲਈ 
ਕਰੜੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਤੇ ਸੁਲਪਸੀ ਨਿੰਦਰਾ ਦੇ 
ਅਸੂਲ ਅਪਣਾਅ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ. ਨੇਮ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ. ਹਰਿਨਾਮ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਕੇ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਦੇ ਅਨੁਸ਼ਾਸਨ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਆਪ ਕਈ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿੱਖ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ 
ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਟੀਕ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਿਹਾਗੜਾ ਰਾਗ ਤੱਕ, ਇਹ 
ਕਾਰਜ ਛੇ ਪੋਥੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਛੱਪ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੂਲ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ, ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਪਦ-ਅਰਥ. ਅਰਥ. ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰਕੇ 
ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਦੀ ਪਰਪਾਟੀ ਆਰੰਭ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਸ਼ਾ ਬੜੀ ਸਰਲ ਤੇ ਸੁਗਮ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲੋਅ ਵਿਚ ਦਰਸਾ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਗਿਆਨੀ ਜੀ 
ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੁਆਰਾ ਨਵੀਨ ਖੇਜ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਲੁਤਵ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਹ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਨੰਗੇ ਪਿੰਡੇ, ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ , 
ਜਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ 'ਸਦਾ ਵਿਗਾਸ' ਰਹਿ ਕੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹੇ, ਇਹੋ ਮੇਰੀ ਜੋਦੜੀ ਹੈ। 
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ਹੱ 
ਜੀ ਐਸ਼ ਆਨੰਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ, ਜਨਵਰੀ ੨੬, ੧੯੯੦ 
€ ੩੭ ੪ ਵਲ € ਤ੭ ੪ €ਤ> ੪ ਓਤ> 6 €ਤ> ੪ €ਤ>  ਵਤ> ੪ ਅਤ ੪ 22 ੪ ਤ2 ੪ 6096 


6 


ਅਲ # ਵਰਤਨ ੪ ਵਰਤਨ ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ % ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ 


24 % €8% % ਵ8% % ਜਲ % <ਲ> € ਵਜ ੪ <ਲ੭ ੪ ਤ> ੪ 0000 ੪ 088 # ਤੇ 3 ਤਾਟ:. 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਿਰਦੈ ਟਿਕਹਿ ਤਿਸ ਕੈ. ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਹੋਈ। 
ਬਿਨੁ ਤੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨੁ ੈ ਪਾਰਿ ਨ ਉਤਰਿਆ ਕੋਈ॥/ਪੰ. ੧੧੧੫ 
`ਤੈ' ਤੇ 'ਭਾਵਨੀ' ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਦੇ ਦੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅੰਗ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਪਰਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਉਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ ਤੈ ਤੇ ਭਾਉ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਉਚੀਆਂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ। ਭੈ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਇਕ ਸੰਸਾਰੀ, ਦੂਜਾ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਭਾਵਨੀ 
ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ, ਇਕ ਮੰਦ-ਭਾਵਨੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਨਿਰਮਲ-ਭਾਵਨੀ। ਭੈ ਜਿਥੇ ਨਿਰਬਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਹੈ ਉਥੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਵੀ ਹੈ। ਭੈ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰ ਵੀ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਰ ਵੀ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਰਥਿਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਖੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
`ਭਯ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ 'ਭਉ' ਤੇ 'ਤੈ' ਪਦ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਨ। 
ਜਿਹੜਾ ਡਰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਘਿਰਣਾ ਪੈਦਾ ਕਰੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰੀ ਭਉ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਡਰ ਪ੍ਰਭੂ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ 
ਕਰੇ ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਭਉ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭੁੱਖ ਦਾ ਭੈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਰਤ ਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ 
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ਤੇ ਪੱਧਰੀ ਜਿੰਦਗੀ ਘੜਨ ਵਿਚ 'ਭੈ' ਇਹ ਇਕ ਬਰੇਕ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਕੂਟਰ, ਮੋਟਰ 
ਕਾਗਾਂ ਤੇ ਗੱਡੀਆਂ ਬਿਨਾਂ ਬਰੇਕ ਤੋਂ ਚਲਾਇਆਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਖ਼ਤ ਹਾਦਸੇ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਰਬੀ-ਭੈ ਦੀ ਬਰੇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 'ਮਾਤਾ ਭੈਸਾ ਅਮੁਹਾ ਜਾਇ' ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰ-ਤਨ ਤੇ ਪਰ-ਧਨ ਦੀ ਚੋਰੀ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਭਾਈਚਾਰਕ. ਸਮਾਜਕ ਅਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਭੈ ਦੀ 
ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਭੈ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਤੱਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਵਿੱਚ ਵਿਕਾਸ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਭੈ ਦਾ ਮੂਲਕ ਰੂਪ ਡਰਾਉਣਾ ਗੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨਾਲ 
ਮੰਦ ਭਾਵਨਾ ਜੁੜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਭਿਆਨਕ ਦਸ਼ਾ ਇਕ ਹਤਿਆਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ 
ਮਾਸੂਮ ਜਿੰਦਾਂ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰਨੋ ਭੀ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਿੱਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਭੈ ਹੋਵੇ ਓਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਕੌਮਲਤਾ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਬਖਸ਼ਿੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਇਹ 
ਆਪਣੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਗੁਨਾਹ ਭੀ ਮੁਆਫ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੈ ਸਿਹਤ ਲਈ 
ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਝੋਰੇ ਦੀ ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ ਝੋਕੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਲਿੱਸਾ ਤੇ ਨਿਰੱਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੇਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬਕਰੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਜਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਪੱਠੇ ਪਾਈ ਜਾਓ. ਉਹ ਪੁੰਗਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ. ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੀ ਡੁਰਪੋਕ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
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ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭੈ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਧੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ॥ 
ਫਲਸਰੂਪ ਇਸ ਦੇ ਮੁਖੜੇ ਤੇ ਨਾਮ 'ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ' ਚੋਂਦੀ ਹੈ। ਖੇੜਾ ਤੇ ਕੁਦਰਤੀ ਨੂਰ ਵਿਖਾਈ 
2 
੧- ਜਿਨਾ ਭਉ ਤਿਨ੍ਹ ਨਾਹਿ ਭਉ, ਮੁਚੁ ਭਉ ਨਿਭਵਿਆਹ॥ 
ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਪਟੰਤਰਾ. ਤਿਤੁ ਦੀਬਾਣਿ ਗਇਆਹ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੭੮੮ 
੨- ਡਡਾ: ਡਰ ਉਪਜੈ ਡਰੁ ਜਾਈ॥ ਤਾ ਡਰ ਮਹਿ ਡਰੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਜਉ ਡਰ ਡਰੈ, ਤ ਫਿਰਿ ਡਰੁ ਲਾਰੀ ॥ 
`ਨਿਡਰੁ ਜੂਆ, ਡਰੁ ਉਰ ਹੋਇ ਭਾਰੀ ॥੧੯॥ ਪੰਨਾ ੩੪੧ 
ਪੁਲਿਸ ਤੇ ਫੌੌਜ ਦਾ ਭੈ ਬਦਕਾਗਾਂ, ਚੋਰਾਂ. ਹਰਾਮਖੋਗਾਂ. ਦੇਸ਼ ਵਿਦਰੋਹੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕੁੰਡੇ 
ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਡਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਦੋਸ਼ੀਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮ ਹਤਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਵੀ 
ਮਜਬੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਬੀ-ਭੈ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਕੂੜ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਸਚਿਆਰ ਬਣਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਵਿੱਚ ਡਰ ਦਾ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਅੰਸ਼ ਮੌਜੂਦ ਹੈ 
ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਹ ਆਪਣੇ ਪਰਛਾਵੇਂ ਤੋਂ ਵੀ ਡਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 'ਤੈ ਵਿਚਿ 
ਨਿਰਭਉ ਪਾਇਆ' ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਇਹ ਨਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਰੇਗਾ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡਰਾਏਗਾ॥ 
ਤੈ ਦੀਆਂ ਕਈ ਸ਼ਕਲਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਹਰਲਾ ਰੂਪ ਚਿਹਰੇ ਜਾਂ ਚਿਤਗਾਂ ਤੋਂ ਭੱਪਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰਲਾ ਰੂਪ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਅਜੇ ਕੋਈ ਕੈਮਰਾ ਜਾਂ ਕੰਪਿਊਟਰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ। 'ਡਰਪੈ ਧਰਤਿ ਅਕਾਸ ਨਖੂਤ੍ਰਾ, ਸਿਤ ਊਪਰਿ ਅਮਰੁ ਕਰਾਰਾ। ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਡਰਪੈ, 
ਡਰਪੈ ਇੰਦ੍ਰ ਬਿਚਾਰਾ।' (ਪੰਨਾ ੯੯੮) ਅਥਵਾ 'ਭੈ ਵਿਚਿ ਸੂਰਜ,ਭੈ ਵਿਚਿ ਚੰਦੁ॥ ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਤ 
ਨ ਅੰਤੁ।' (ਪੰਨਾ ੪੬੪) ਵਾਲੇ ਵਿਆਪਕ ਭੈ ਦੀ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕੌਣ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਭੈ ਸਹਿਮ ਦਾ ਹੀ ਪੁੰਗਰਿਆ ਹੋਇਆ ਰੂਪ ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ, ਭਾਈਚਾਰਕ ਅਤੇ ਰਾਜਸੀ ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੀ 
ਮਾਨਵਤਾ ਦਾ ਕੋਈ ਸਰੇਸ਼ਟ ਪੱਖ ਨਹੀਂ ਉਘੜ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਪਹਿਲਾ 
ਅੰਗ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਹੈ। ਡਰਦਾ ਕੌਣ ਹੈ ਤੇ ਨਿਡਰ ਕੌਣ ਹੈ?:- 
੧- ਸੋ ਡਰੈ ਜਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ, ਧਰਮੀ ਵਿਗਸੇਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪ 
੨- ਹਰਿ ਵੇਖੇ ਸੁਣੈ ਨਿਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. 
ਸੋ ਡਰੈ ਜਿਨਿ ਪਾਪ ਕਮਤੇ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨ ਅੰਤਰੁ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. 
ਤਿਨਿ ਜਨ ਸਭਿ ਡਰ ਸੁਟਿ ਘਤੇ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
ਭਾਵਨੀ ਸ਼ਬਦ 'ਭਾਵ' ਪਦ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਪਿਆਗ ਇਸ ਭਾਵਨੀ 
ਵਿੱਚ ਸ਼ਰਧਾ, ਮੁਰਾਦ, ਸੰਕਲਪ. ਇਛ ਆਦਿ ਕਈ ਤੱਤ ਸਮਿਲਤ ਹਨ। ਭਾਵਨੀ ਦਾ ਮੂਲ ਸੋਮਾਂ 'ਸਤਿ 
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|] ਸੰਗਤ' ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ 'ਭਾਵਨੀ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਲਭੰਤੰ 
€ ਤਭਾਗਣਹ।' (ਪੰਨਾ ੧੩੬੦) ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ-ਭਉ ਵਾਂਗੂ ਨਿਰਮਲ-ਭਾਵਨੀ ਦੀ ਵੀ 
ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੈ। ਭਾਵਨੀ ਸਿੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ 
€ ਦੇ ਕਈ ਗ਼ਲਤ ਬਣੇ ਹੋਏ ਨਿਸ਼ਚੇ ਪਾਸ਼ ਪਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਮੂਹ ਕਾਰਜਾਂ ਦੀ ਸਫ਼ਲਤਾ 
ਦਾ ਰਾਜ਼ ਮਨ-ਭਾਵਨੀ ਵਿੱਚ ਲੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਪਰ ਭਾਵਨੀ ਗਿਆਨ ਸਹਿਤ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
$ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭਾਵਨੀ ਲਾਇਆਂ ਹੀ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਅਤੇ ਪਰਮ-ਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖ਼ਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
॥ 2, ਤਉ ਤੇ ਤਾਵਨੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਉਸ ਨੂੰ 
$ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਭਉ ਭਾਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਸਹਿ ਲਾਗੀ. ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ। (ਪੰਨਾ 
[| ੧੧੧੬॥ ਪ੍ਰੇਮਾਤਗਤੀ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਮਿਤਰ ਤੇ ਸ਼ਤਰੂ ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ 
$ ਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ:- 
ਉਪਦੇਸੰ ਸਮ ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਹ,ਭਗਵੰਡ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ 
€ ਇਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੱਬਲਪੁਰ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਦੀ 
| ਤਾਵਨੀ ਨਾਲ ਤਰੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਹ ਬੜੀ ਮਧੁਰ ਧੁੰਨ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ 
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ਕਬੀਰ ਘਾਣੀ ਪੀੜਤੇ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 
`_ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲੀ ਭਾਵਨੀ, ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਆਇ ॥੨੦੭॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੫ 
ਭਾ੍‌ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਭਾਵਨੀ ਬਾਰੇ ਇਹ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ 

੧- ਭਾਵਨੀ ਭਗਤ ਭਾਇ,ਕਉਡੀ ਅਗ੍ਰਭਾਗ ਰਾਖੈ. 
ਤਾਹਿ ਗੁਰ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਦਾਨ ਦੇਤ ਹੈ ॥ (ਕਿਬਿਤ ਨੰ. ੧੧੧ 
੨-.... ਏਕ ਭਾਵਨਾ ਬਿਹੀਨ ਕੈਸ ਪਾਵੈ ਜਗਦੀਸ ਕੋ ॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਦਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਕਾਰ ਨੂੰ ਭੈ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਪੀਰ ਬੁਧੂ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਭੰਗਾਣੀ ਦੇ ਜੁੱਧ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ੫੦੦ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਇਕ 
ਭਾਵਨੀ ਅਧੀਨ ਹੀ ਸ਼ਹੀਦ ਕਰਾਏ ਸਨ। ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਪੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸੀਸ ਚੋਂ 
੪ ਕੰਘਾ ਕਰਕੇ ਨਿਕਲੇ ਕੇਸ ਤੇ ਕੰਘਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਜੋਂ ਮਿਲੇ ਸਨ। ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਮੁਦਰਾ ਵਿੱਚ ਭਾਵੇਂ ਇਨਾਂ 
[ ਕੱਕਿਆਂ ਦਾ ਮੁਲ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਭਾਵਨੀ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਇਹ ਇਕ ਉਚੀ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜਿਸਨੂੰ ਅਜ 


% ਪਲ ਨ ਵਤਨ $ ਵਜਨ $ ਪਜਜ 


੪ ਵੀ ਲੱਖਾਂ ਸਿੱਖ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਝੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਇਕ ਇਕ ਕੇਸ ਦੀ 


ਬੇ-ਬਹਾ ਕੀਮਤ ਹੈ:- 
੪ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਦਰ ਕਮੰਦੇ ਆ ਪਰੀ ਰੁਖਸਾਰੇ ਮਾ ॥ 


€ਜਲ € ਵਲ ੯ ਵਜਨ < ਅਲ, € ਵਰਨ € ਪਤਰਨ ੯ ਪਲਲਨ ੯ ਵਸਤ < ਪਤਰ ੯ ਪਤਤਨ ੭ ਵਤਨ 6 ਪਨ ੭ ਪਤਨ ਨ ਪਲ 


ਹਰ ਦੋ ਆਲਮ ਕੀਮਤੇ ਯਕ ਤਾਰ ਮੂਏ ਯਾਰੇ ਮਾ ॥ (ਡਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ (ਸਿੰਘ) ਜੀ ਉ 


€ €0% 000 ਵਜਨ € ਵਲ> € ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਓਜ> $ ਵਜਨ € ਵਜਨ $ ਜਤ ੪ ਅਜ) 6 6ਜ$ 


ਤੇ ਤੇ ਤਾਟਨੀ € 80 € ਵਗ ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ ੪ €ਤਤ € ਤਲ ੪ ਰਜਤ 27 


੯ ੪ 

| ਤੈ ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਅਦਬ ਬਾਰੇ ਗਿ ਸੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਰੰਥੀ ਜੋ ਸਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਿਨ 1 

[ ਦੇ ਤੀਸਰੇ ਪਹਿਰ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ. ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੋਂ ਇਕ ਕਮਾਲ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਮਿਲਦੀ ਗੇ [ 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਲਈ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਆਏ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਓ 

ਦ ਆਪਣੇ ਇਕ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਓ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ ਯਾਦ 
[ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਆਪ ਨੇ 

ਬੂ ਉਤਰ ਭੇਜਿਆ 'ਇਸ ਵੇਲੇ ਮੈ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਭਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਗਾਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ 

ਜਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਇਹ ਸੁਨੇਹਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਥਾ 

ਸੁਨਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਘੱਟ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਕਿਉਂ ਨਾ ਅਜ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਭਰੀਏ। [ 

ਆਪ ਰਾਮ ਬਾਗ ਠਹਿਰੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਆਪਣੇ ਧੈਗਾਂ ਤੋਂ ਜੋੜਾ ਉਤਾਰ ਕੇ ਨੰਗੀ ਪੈਰੀਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 

ਸਾਹਿਬ ਵਲ ਤੁਰ ਪਏ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਕਥਾ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਸਨ ਪਰ ਸੰਗਤ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਜੁੜੀ ਬੈਠੀ [ 

ਸੀ. ਆਪ ਅਡੋਲ ਹੀ ਉਥੇ ਬੈਠ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਪ ਦਾ ਉਚੇਚਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤ। _ਦ 

ਤੋਗ ਪੈ ਗਿਆ. ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਓਂ ਆਪ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਮਝਣ ` ਊ 

ਲਈ ਜੁੜ ਬੈਠੇ ਸਾਂ, ਸਮਝ ਤਾਂ ਹੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸਮਝਾਓ। ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਇਹ ਮਨ _€ 

ਸਵੱਛ ਹੇ ਤੇ ਆਪ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਮਝਣ ਲਈ ਸਿਵਾਏ ਤੁਹਾਡੇ ਸਬਦ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਵਾਸਾ 

2 

ਸੀ 

੪" 

ਨ 

੪ 

$ 

" 


ਜਤਨ # ਵਜਨ ੭ ਜਤਨ # ਪਤਰ 


ਜਰ ੪ 


ਨਾ ਹੋਵੇ' ਇਉਂ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜਦ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ. ਸੰਗਤੰ 
ਤੇ ਮਹਾਰਾਜਾ ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ, ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਜਦ ਘੰਟਾ ਘਰ ਵਾਲੀ ਬਾਹੀ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਬਾਹਰੋਂ ਜੋੜਾ ਪਾ ਕੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੇ 'ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ! ਹੁਣ ਆਪ ਅੱਗੇ ਚਲੋ।' 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਗਿਆਨੀ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿੱਛੇ ਤੁਰਦੇ ਹੀ ਸੋਭਦੇ ਹ।' ਨਹੀਂ. ਮਹਾਰਾਜਾ 
ਸਾਹਿਬਾਂ ਹੁਣ ਤੁਹਾਡੇ ਰਾਜ ਦੀ ਹੱਦ ਆ ਗਈ ਗੈ। ਪਿੱਛੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਰਾਜ-ਦਰਬਾਰ 
ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਅਸੀਂ ਅੱਗੇ ਚਲਦੇ ਆਏ. ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਅੱਗੇ ਚਲੋ। 
ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਜੇ ਵਰਤਮਾਨ ਗਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਧਰਮ ਦੀ ਵੇਲ ਸਦਾ ਲਈ 
ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵੇਲੇ ਜੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਮੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਦੀ ਘਾਟ ਕਰਕੇ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ:- __` 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰਾਮਈਆ ਰਸੁ ਪਾਇਓ, ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਭਾਵਨੀ ਨੀਕੀ ॥ 
ਪਿੰਨਾ ੧੨੭੨ 


ਵਜ # ਪਜਜਨ $ ਪਜਜਨ $ ਜਰ $ 


ਰੋਇ 


ਓਜ> € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਪਤ 6 ਵਜਨ € ਵਤਤ € ਵਤਨ € ਪਤ ੯ ਪਰਤ ੪ ਵਤਤ ੪ ਵੜ ੪ ਪੜਲ 


€ ਜਲ % ਪਤਰ & ਜਲ & 


ਸਾਦਾ ਦਾਦ ਤੇ ਨਾ ਸਰ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਛੇਵੀਂ 


ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਛੇਵੀਂ 
ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ, ਦੇਵ ਗੰਧਾਰੀ ਅਤੇ ਬਿਹਾਗੜਾ (ਪੰਨਾ ੪੮੯-੫੫੬) 


ਠੋਟ- ਆਸਾ ਰਾਗ ਦਾ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੰਜਵੀ ਪੋਥੀ ਵਿੱਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ।) 
ਪੂਰਾ ਮੂਲ ਮੰਤਰ 


ਯਓਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਗਿਣਤੀ 


੧ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ _- 


। 
1 “%॥> । 


ਸੰਖੇਪ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਗਿਣਤੀ 


ਯਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ੨੩ 
ਯਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ __੮ 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ __8 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੫ 7 € €80 ੪ €8% ੪ €੩% % ਵਨ ੪ ਰਜਤ ੪ ਓਲ2_ 29 ੪ 


ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 
ਹਾ ਵਸਲ ਸਬ ਮੱਤ ਜੋਧ ਬਲ ਸਿਤ ਲਈਆਗਾ ਲਮ 
॥ ਧਨ ਪਿਰ ਨੇਹੁ ਘਣਾ, ਰਸਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਇਆਲਾ ਰਾਮ ॥ ਧਨ ਪਿਰਹਿ ਮੇਲਾ ਹੋਇ & 
ਸਿਲਾ ਲਾਗੀ ਕਦ ਸਾਤ ਕਿਤ 
ਭਰੇ ॥ ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ ਦਇਆਲ ਸਾਚੇ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਿ ਗੁਣ ਗਾਵਓ ॥ 4 
ਰਾ ਬਹ ਮਗ ਮਿਲ 1125 ਨਗਦ ਮੇ ਨੀਰ ਕਲ 
ਇਕ ਪ੍ਰੋਮ ਬਿਨੰਤੀ ਰਾਮ ॥ ਸੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ. ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਮਿ ਰਾਤੀ ਰਾਮ ॥ ਪ੍ਰਭ 
ਪ੍ਰੋਮਿ ਰਾਤੀ ਹਰਿ ਬਿਨੰਤੀ, ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਕੈ ਸੁਖਿ ਵਸੈ ॥ ਤਉ ਗੁਣ ਪਛਾਣਹਿ ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ 
ਜਾਣਹਿ, ਗੁਣਹ ਵਸਿ ਅਵਗਣ ਨਸੈ ॥ ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਾਕਾ. ਕਹਣਿ ਉਓ 
ਸੁਨਣਿ ਨ ਧੀਜਏ ॥। ਨਾਨਕਾ. ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਿ ਪੁਕਾਰੇ, ਰਸਨ ਰਸਿ ਮਨੁ ਭੀਜਏ ॥੨। [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਬ: ਮੁੰਧ ਜੋਬਨਿ ਬਾਲੜੀਏ-ਹੇ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ (ਮਸਤ ਹੋਈ) ਅਲੜ ਇਸਤ੍ਰੀਏਂ। 
ਘਣਾ-ਬਹੁਤਾ। ਰਲੀਆਲਾ-ਮੌਜਾਂ ਵਾਲਾ, ਅਨੰਦੀ। ਧਨ-(ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ। ਰਸਿ-ਰਸ ਨਾਲ। ਪਿਰਹਿ- 
ਪਤੀ ਨਾਲ। ਸਾਤ ਸਰ-ਸਤ ਸਰੋਵਰ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧਿ) ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, 
ਕਿਰਪਾ। ਗਾਵਓ-ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ। ਵਰੁ-ਪਤੀ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਲੋਨੜੀਏ=ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾਂ 
ਵਾਲੀਏ!। ਸੰਗਮਿ-ਮੇਲ ਵਿਚ। ਰਾਤੀ-ਰਤੀ (ਮਸਤ) ਹੋਈ ਨ ਧੀਜਏ-ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਪ੍ਰਿਉ- 
ਪਿਆਰਾ। ਰਸਨ-ਰਸਨਾ, ਜੀਭ। ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ। ਭੀਜਏ-ਭਿੱਜ (ਪਸੀਜ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਰਬ: ਹੇ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ (ਮਸਤ ਹੋਈ) ਅਲੜ ਇਸਤਰੀਏ! ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਮੌਜਾਂ ਵਾਲਾ 
(ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ) ਹੈ। (ਜਿਵੇ) ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦਾ ਬਹੁਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) 
ਪ੍ਰੀਤ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ (ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ) ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਦ ਉਹ) ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ 
(ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਸੋਹਣੀ (ਅਨੰਦਮਈ) ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤ ਸਰੋਵਰ 
(ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ. ਮਨ ਤੇ ਬੁਧਿ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸਚੇ ਦਿਆਲੂ (ਮੇਰੇ 
ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ. ਮਿਹਰ ਕਰ ਕਿ (ਮੈ) ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਹੋਰ) ਚਾਅ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧॥ 
6 ਹੈ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੀ ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏ! (ਮੈ) ਇਕ 
| ।ਪਆਰ ਤਰੀ ਬੇਨਤੀ (ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਤੂੰ ਸੁਣ ਅਤੇ ਦਸ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤਨ ਕਰਕੇ (ਕਿਵੇ) 
€ ਵਜ ਵਜ € ਰਜਤ € ਤਤ € ਰਜਤ, ੪ ਪਤਲੇ, ੪ ਪਤ € ਪਲ ੪ ਅਤ ੯ 688 € 6੩2 6 ਲ੭੪ 


€ 


ਆਗ ਸਲਰ ਲਲਿਤ _ ਦੇ ਦਾ _ ਦਾ ਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਆ 


ਕਜਜਨ < ਜਲ $ ਰਜਤ) < ਅਜਤਨ % ਪਜਲ, % ਜਰ < <ਜਜਨ < ਪਤਤਨ < ਪਤ 


€ _30 ੬% % 80 ੪ 0808 ੪ 082 ੪ 680 ੪ 088 ੪ & ਮਰੀ ਗਹੁ ਹੀੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਾ ੦੨ ' 


€ 
ਚੰਗਾ ਲਗੇ (ਅਤੇ ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਜਾਵਾਂ? (ਉਤਰ- ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਇਕਿ ਇਏ 
(6 ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਜਾ ਵਸਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏਂ ਜੇ) ਤੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ੯ 
ਪਛਾਣੇ ਤਾਂ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇਂ (ਅਤੇ) ਗੁਣ ਵਸਣ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਅਵਗਣ ਨਸ ਜਾਣ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉ ਮਤ ਖਲ ਸਿ ਸੜ (ਪਲ ਜਿਤਨਾ ਸਾਂਤੀ) ਜੀਉਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹ ਸਕਦੀ (ਮਤੇ ਹੋਰ ਇਧਰ 
€ ਉਹਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾ) ਕਹਿਣ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਐਨ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉ ਫੁਰਮਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਪਹੀਹੇ ਵਾਂਗੂੰ ਪ੍ਰਿ ਪ੍ਰਿਉ (ਹੇ ਪਿਆਰੇਂ ਹੇ ਪਿਆਰੇ) 
€' ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੇ ਮਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨) _$ 
॥ ਸਖੀਹੇ ਭੋਲੜੀਰੋ, ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਫਣਜਾਰਾ ਕਾਮ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਫਣੰਜੜਿਆ, ਰਸਿ 
€ ਮੇਲਿ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਮੋਲਿ ਅਮੋਲੋ ਸਚ ਘਰਿ ਢੋਲੋ, ਪ੍ਰਭ ਤਾਵੈ ਤਾ ਮੁੰਧ ਭਲੀ ॥ ਇਕਿ ਏੂ 
॥ ਅੰਗ ਗਿ ਕੈ ਕਰਤਿ ਰਲੀਆ, ਹਉ ਪੁਕਾਰ ਦਰਿ ਖਲੀ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ 
€ ਸ੍ਰੀਧਰ. ਆਪਿ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਏ॥ ਨਾਨਕ. ਨਦਰੀ ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਸਬਦੁ ਅਭ ਸਾਧਾਰਏ ਦੈ 
ਉ '% ਤਮ ਘਰਿ ਸਾਰਾ ਸੋਹਿਕੜਾ, ਪ੍ਰਭ ਆਇਅਤੇ ਮੀਤਾ ਤਾਮ॥ ਰਾਵੇ ਰੰਗਿ 
# ਰਾਤੜਿਆ, ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ ਰਾਮ॥ ਆਪਣਾ ਮਨੁ ਦੀਆ ਹਰਿ ਵਰੁ ਲੀਆ, ਜਿਉ 8 
ਉ ਤਾਏ ਤਿਉ ਰਾਟਏ। ਤਨੁ ਮਨੁ ਪਿਰ ਆਰੀ ਸਬਦਿ ਸਭਾਰੀ, ਘਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਵਏ 
$।। ਬੂਧਿ ਪਾਠਿ ਨ ਪਾਈਐ ਬਹੁ ਚੜੁਰਾਈਐ. ਭਾਇ ਮਿਲੀ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਠਾਕੁਰ ਨੰ 
॥ ਘਤ ਰਮਾਰੇ, ਰਮ ਨਾਹੀ ਲੋਕਾਣੇ ॥੪॥੫॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿ. ਰਲੀਆਂ, ਹਉਂ, ਪੁਕਾਰੀਂ. ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ ਵਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਣਜਾਰਾ-ਵਾਪਾਰੀ। ਵਣੰਜੜਿਆ-ਖ਼ੁਰੀਦਿਆ। ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ। ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ। ॥ 
ਭੈ ਰਲੀਆ-ਖੁਸੀਆਂ। ਸਰੀ ਧਰ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਾਰਏਸਾਰਦਾ, ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ। ਅਤ ਓ 
ਰਮ ਬਸ 
ਭੈ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੁਧਿ-ਅਕਲ ਨਾਲ। ਪਾਠਿ-ਪਾਠ ਕਰਕੇ, ਪਾਠ ਦੁਆਰਾ। ਤਾਇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ [ 
ਲੋਕਾਣੇ-ਗੈਰ ਲੋਕ. ਬੇਗਾਨੇ। ਇਓ 
! ਅਰਥ, (ਜਤਿਸੰਗਣੀ ਸਖਓ ਸਹੈਲੜੀਓਂ ਮੇਰ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪੀਤ ਦਾ) ਵਖਰੀ ਹੈ 
$' (ਜਸ ਨੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖਰੀਦਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਰੱਸ ਵਿੱਚ (ਅਕਹਿ ਕਾ 
ਸੁਆਦ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਬੇਅੰਤ ਮੁੱਲ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਮੁਲ ਵਿਚ ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਸਚੇ [ 
$ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਜੇ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਚਾਹੇ ਤਾਂ (ਨਿਗੁਣੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਭੀ) ਚੰਗੀ ਹੋ? 
॥ ਜਦ ੈ। ਕਈ (ਜੰਵ ਇਸਤਰੀਆੰ) ਪਭ ਦੇ ਨਾਲ (ਮਲ ਕੇ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ( ਮੈ ਊ 
ਸਿਓਂ ਵਾਹ ਵਾਹ ਚਾਚਾ “ਦਦ ਉਚ ਰਾ 


€ ਪਲਸ $ 
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ਨਿਗੁਣੀ ਜਿਹੀ ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਉਸ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ (ਕਿਉਕਿ ਮੈ ਸਰੇ 
ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਬਣੀ)। ਲਛਮੀ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ, ਜੋ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ 
ਦਾ) ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਵਾਲਾ) ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਨਦਰ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਸੋਹਾਗਣਿ (ਤੇ $ 
ਭਾਗਣਿ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਬਣਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ੩। 

(ਹੈ ਸਖੀਓ ਸਹੇਲੀਓਂ) ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਸੋਹਿਲਾ (ਆਤਮਿਕ ਖੁੱਸ਼ੀਆਂ 
ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਇਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਮਿਤਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ) ਆ (ਵਸਿਆ) ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ 
(ਰੂਪੀ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਮੈਨੂੰ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ. (ਮੈਂ) ਉਸ ਦਾ ਦਿਲ ਲਿਆ ਤੇ 
ਆਪਣਾ ਦਿਲ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰ) ਦਿੱਝਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਓਂ ਦਿਲ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਹੋਈ 
ਹੈ)। ਆਪਣਾ ਮਨ ਦਿੱਤਾ (ਤਾਂ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਹੁਣ) ਜਿਵੇਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਰਾਵਦਾ (ਭੋਗਦਾ) ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਤਨ 
ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਅਗੇ (ਭੇਟਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਫਲ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਰਤੇ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੱਤ ਦੀ 
ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਸਿਆਣਪ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ (ਧਰਮ ਰੰਥ ਦਾ) ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ, 
ਬਹੁਤ ਚਾਲਾਕੀਆਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕੇਵਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ 
(ਜੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਪਤੀ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਭਾ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਠਾਕੁਰ (ਮਾਲਕ) ਸਾਡੇ ਮਿਤਰ ਹਨ ਅਸੀਂ (ਉਸ ਲਈ ਕੋਈ) ਗੈਰ-ਲੋਕ 
(ਬੇਗਾਨੇ ਜਾਂ ਓਪਰੇ) ਨਹੀਂ ਹਾ81੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰੇਮਰਸ ਵਿਚ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਖਿਨ 
ਪਲ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਭੀ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੋ ਰਹਣਾ ਨਰਕੁ ਸੋ ਸਹਣਾ,ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੨ 

ਮੁੰਧ ਜੋਬਨ ਬਾਲੜੀ ਦਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਗਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਬਝਦਾ। ਉਹ ਪ੍ਰਿਉ 
ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੀ ਪੁਜਾਰਣ ਬਣ ਕੇ ਜਦੋਂ ਹਉ 'ਪੁਕਾਰੀ ਦਰਿ ਖਲੀ' ਦਾ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਗੀਤ 
ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਜਾ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਚਤੁਰਾਈਆਂ. ਸਿਆਣਪਾਂ ਅਤੇ ਪਾਠ-ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਰਿਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਵੱਡਾ ਵਸੀਲਾ 'ਤਾਇ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ' ਹੈ। ਤੱਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਸੋਹਾਗਣਿ ਬਣਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਹੀ ਅਪਣੇ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ 


ਵੀ ਲਲਰਲਲਨ੍ ਤ ਤ ਅਯਾਦਾ ਆਰਾ ਅਰ ਨਾਵ 
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€ ੯ 
ਉ ; ਜਨ ਅਪਣਾ ਨ ਮਨ. ਧਨ ਅਤ ਘਰ ਸਤ ਤੜ ਪਤੀ ਦੇ ਸਮਰਪਿਤ ਤਰ ਦੱਤਾ ਹੈ- 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਗਿਹ ਸਉਪਿ ਸਰੀਰੁ ॥। ਸੋਈ ਸੁਹਾਗਨਿ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ॥ ਪਿੰ. ੩੨੮ 
| ੨8 ਅਲ 
੯ ਰਾ ਮਨੁ ਰਤਾ, ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ਰਮ ॥; ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ. ਬੰਨ ਮੰਡਲ 
ਉਪਰ ਪਾਇਆ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰ ਪਿਆਰਾ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ 6 
ਉਪਿਰ 
ਬੈਰਾਗੀ. ਅਨਹਦ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੇ ॥੧॥ ਤਿਤੁ ਅਗਮ ਤਿਤੁ ਅਗਮਪੁਰੇ, ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ 96 
ਦਾਦੀਜ ਨਹਾ) ਨਹ ਲੀ ਨਾਵ ਚਲਾ: ਗਤ ਨਕਦ ਗਹੀ 
ਭੈ ਕਮਾਈਐ ਨਿਜ ਘਰਿ ਜਾਈਐ, ਪਾਈਐ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਤਿਤੁ ਸਾਖਾ ਮੂਲ ਪਤ ਨਹੀ ਵਰ 
[ਤਨ ਜਨ ਨਾ ਪਾਲਨ ਤਉ ਬਿ ਵਹਿਮ ਗਨੀ 
ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ ਜਗ ਜੀਵਨ, ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈਐ ॥੨॥ _, 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਖਾਂ, ਨਹੀਂ. ੯ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਹਦੋ ਅਨਹਦੁ-ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਅਸੀਮ ਸ਼ਬਦ। ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰੇ- ਭ 
ਰਣਤਕਾਰ ਅਤੇ ਝਨਤਕਾਰ, ਆਨੰਦ ਦੀ ਧੁਨੀ। ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਸੁੰਨ ਮੰਡਲਿ-ਇਕਾਂਤ ਵਾਲੇ ੬ 
ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿਚ। ਘਰੁ=ਟਿਕਾਣ। ਆਸਣਿ-ਆਸਣ ਉਤੇ। ਬੈਸਣਿ-ਬੈਠਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਤੇ। ਕਿਰ ਭ 
ਨਿਹਚਲ, ਕਾਇਮ। ਤਿਤੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਅਗਮਪੁਰੇ-ਅਪਹੁੰਚ ਨਗਰ ਵਿਚ। ਸੰਜਮੁ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 4. 
ਰੋਕਣਾ। ਸਾਰਿ ਗੁਣਾ-ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ (ਯਾਦ) ਕਰਕੇ। ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਹਰੀ ॥ 
ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ)। ਨਿਧਾਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸਾਖਾਮਸਾਖਾਂ। ਮੂਲੁ-ਮੁੱਢ, ਜੜ੍ਹ ਪਤੁ-ਪੱਤਰ। ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ-ਹਠ 1 
ਦੁਆਰਾ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਨਾਲ। ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਦੁਆਰਾ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। 
ਅਰਥ: ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਅਨਹਦ (ਸਬਦ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਜਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) | 
ਰਣਤਕਾਰ ਝਣਤਕਾਰ (ਬੜੀ ਮਧੁਰ ਹੈ)। ਮੇਰਾ ਮਨ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ (ਪਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ) ਮਸਤ ਹੋ ਨ 
ਗਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ) ਰੱਤਾ [ 
ਨਿਰ-ਵਿਕਲਪ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ। ਆਦਿ ਉ 
ਪੁਰਖ ਜੋ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਜਣਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ) ਆਸਣ ਉਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ੭੫ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ, ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ | 
ਵਾਲੇ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੀ ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰ ਵਾਲਾ (ਵਾਜਾ ਸਦਾ ਹੀ ਵਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। 64 
ਨ ਤਾਈਂ ਦਸ) ਉਸ ਅਪਹੁੰਚ (ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਜਾਈਦਾ ॥ 
ਹਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦੱਤਾ ' ਨੂੰ ਤੈਂ “ ਗਾ ਹੀ 


ਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਦਾ ਸਕ 
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[ ਹੈ? (ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਚ. ਸੰਜਮ ਅਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਈਏ (ਤਾਂ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਦੇ (ਟਿਕ) ਜਾਈਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
$ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੀਆਂ) ਨਾ ਕੋਈ ਸ਼ਾਖਾਂ ਹਨ, ਨਾ ਕੋਈ ਜੜ੍ਹ ਹੈ. ਨਾ ਪੱਤਰ ਹੈ. ਨਾ ਟਾਹਣੀਆਂ ਹਨ 
(ਤ੍ਰਿਗੁਣ ਅਤੀਤ ਹੈ), ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਰਧਾਨ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। (ਸਾਰੀ 
$' ਲੁਕਾਈ) ਜਪ. ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਗਈ (ਭਾਵ ਹਾਰ ਗਈ) ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਠ ਨਾਲ, 
81੧ ਬਣ ਨਰ ਕਦ ਜਨ ਗਜ ਵਗ ਉਨ ਵਿ ਜਿਨੀੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਬੂਝ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਜਗ ਜੀਵਨ (ਪੁਰਖ) 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੋ ਰਤਨਾਗਰੁ, ਤਿਤੁ ਰਤਨ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ਕਰਿ ਮਜਨੋ ਸਪਤ ਸਰੇ, 
ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਨ੍ਾਏ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਏ, ਪੰਚ ਮਿਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 


ਕਾਮੁ ਕਰੋਧੁ ਕਪਟੁ ਬਿਖਿਆ ਤਜਿ. ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੇ । ਹਉਮੈ ਲੌਭ ਲਹਰਿ ਲਬ 
ਥਾਕੇ. ਪਾਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥। ਨਾਨਕ. ਗੁਰ ਸਮਾਨਿ ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਸਾਚੇ ਗੁਰ 
ਗੋਪਾਲਾ ॥੩॥ ਹਉ ਬਨੁ ਬਨੋ ਦੇਖਿ ਰਹੀ. ਤ੍ਰਿਣ ਦੇਖਿ ਸਬਾਇਆ ਰਾਮ ॥। ਤ੍ਰਿਭਵਣੋ 
ਤੁਝਹਿ ਕੀਆ, ਸਤੁ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ਰਾਮ ॥। ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ਤੂੰ ਬਿਰੁ ਥੀਆ, ਤੁਧੁ 
ਸਮਾਨਿ ਕੋ ਨਾਹੀਂ ॥ ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਸਭ ਜਾਚਿਕ ਤੇਰੇ, ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ 
ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ਦਾਤੇ, ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ 
ਨ ਹੋਈ. ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥।੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਲਾਹੀਂ । 'ਨਾਏ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਰਾਏ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤੁਝਹਿ, ਅਣ-ਮੰਗਿਆ। 

ਪਦ ਅਰਬ : ਸਾਗਰੋ-ਸਮੁੰਦਰ । ਰਤਨਾਗਰੁ-ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ । ਤਿਤੁ-ਉਸ ਵਿਚ। ਮਜਨੋ- 
ਇਸ਼ਨਾਨ । ਸਪਤ ਸਰੇ-ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ (ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਸਤਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਬੜਾ 
ਮਹੱਤਵ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ)। ਨ੍ ਹਾਏ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ। 
ਪੰਚ-ਪੰਜ(ਦੈਵੀ ਗੁਣ. ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਅਤੇ ਧੀਰਜ)। ਕਪਟੁ-ਖੋਟ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਅ। 
ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰੇ-ਰਖੇ. ਟਿਕਾਏ। ਬਨੁ ਬਨੋ-ਹਰੇਕ ਜੰਗਲ। ਤ੍ਰਿਣ-ਘਾਹੁ. ਭਾਵ ਸਾਰੀ 
€ਬਨਾਸਪਤੀ। ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। ਤ੍ਰਿਭਵਣੋ-ਤਿੰਨਾ ਭਵਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ। ਬਿਰੁ-ਪੱਕਾ। ਸਮਾਨਿ-ਬਰਾਬਰ 
ਗਊ ਦਾ. ਵਰਗਾ। ਅਣਮੰਗਿਆ-ਖਿਨਾ ਮੰਗੇ। 
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ਅਰਬ : ਗੁਰੁ (ਇਕ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, (ਗੁਰੂ) ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ (ਸਿਖਿਆ ਰੂਪੀ) 
ਅਨੇਕਾਂ (ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ (ਤੂੰ) ਸਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰ ਅਤੇ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾ। (ਅਜਿਹੇ) ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਉਹ) ਜੀਵ (ਤਦ ਹੀ) ਨਹਾ ਸਕੇ ਜਦ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ. (ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮ ਅਤੇ ਧੀਰਜ) 
ਪੰਜ (ਗੁਣ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਖੋਟ. ਮਾਇਆ (ਦਾ ਮੋਹ) ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚ ਰੂਪ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ. ਲਬ-ਲੋਭ ਦੀ ਲਹਿਰ, (ਆਦਿ ਵੈਰੀ) ਥੱਕ 
(ਗਏ ਭਾਵ ਹਾਰ ਗਏ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜੀਆਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਾ 
ਲਿਅ॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਵਰਗਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਸਦਾਂ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ) ਹਰੇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਵੇਖ ਚੁਕੀ ਹਾਂ। ਸਾਰਾ ਘਾਹ ਭਾਵ ਸਾਰੀ(ਬਨਸਪਤੀ) ਵੇਖ ਚੁਕੀ 
ਹਾਂ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਭਵਣ (ਤੇਰੇ ਹੀ) ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਤੇਰਾ) ਬਣਾਇਆ, ਭਾਵ (ਪੈਦਾ) 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜੋ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਪਰ) ਤੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੇ 
ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ. ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ 
(ਮੈਂ ਹੋ) ਕਿਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰਾਂ? (ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਲਾਹੁੰਦੀ)। ਹੇ ਦਾਤਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਬਿਨਾ 
ਮੰਗੇ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ 
ਆਖਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕੋ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਤੋ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ 1੪1੨ 

ਸਾਰੰਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ ਅਥਵਾ ਅਗਮਪੁਰੇ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੀ ਮਨ ਦੀ ਉਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਜਦ ਜੀਵ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ। ਆਤਮਾਂ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰੁਣਝੁਣ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬੈਰਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਆਤਮਾ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਨੀਂਦ ਭੁਖ ਅਤੇ 
ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਅਥਵਾ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ %। ਸੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੂ ਰਾਤਾ. ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ ਸਚੁ 
ਸਾਹਿਬੋ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ. ਅਪਰੰਪਰੋ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ, 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਧਾਨੋ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ. ਅਵਰੁ ਝੂਠਾ ਸਭੁ ਮਾਨੋ ॥ ਕਰਮ 
ਧਰਮ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ. ਸੁਰਤਿ ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ॥। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ 
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ਪਛਾਣੈ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੂ ਮਾਨਿਆ, ਨਾਮੁ 
ਸਖਾਈ ਰਾਮ ॥ ਹਉਸੈ ਮਮਤਾ ਮਾਇਆ. ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ ਮਾਤਾ ਪਿਤ ਭਾਈ. 
ਸੁਤ ਚਤੁਰਾਈ. ਸੰਗਿ ਨ ਸੰਪੈ ਨਾਰੇ ॥ ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗੀ. ਚਰਣ ਤਲੈ 
ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਆਦਿ, ਪੁਰਖਿ ਇਕੁ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ. ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥ ਨਾਨਕ. 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ. ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਅਪਰੰਪਰੋ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਧਾਰੇ-ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ 
ਹੋਏ। ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਪਰਧਾਨੋ-ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ। ਮਾਨੋ-ਜਾਣੋ। ਸਾਰ-ਸੋਝੀ। 
ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੰਪੈ-ਧਨ, ਪਦਾਰਥ। ਨਾਰੇ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਸਾਇਰ ਕੀ ਪੁਤ੍ਰੀ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਧੀ 
ਭਾਵ ਮਾਇਆ। ਪਰਹਰਿ-ਪਰੇ ਹਟਾ ਕੇ। ਤਿਆਗੀ-ਛੋੜ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਚਰਣ ਤਲੇ-ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਚਲਤੁ 
ਤਮਾਸ਼ਾ । ਨ ਛੋਡਉ-ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
(ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ. ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈ. ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ) ਧਾਰੇ 
(ਹੈਏ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. ਪਰੇ ਤੋਂ 
ਪਰੇ ਹੈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਦਿ ਤੋਂ, ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ (ਕਾਇਮ) ਹੈ. ਹੁਣ 
ਭੀ ਹੈ, (ਅਗੋਂ ਲਈ ਭੀ) ਹੋਵੇਗਾ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਮੰਨੋ 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਮੁਕਤੀ ਕਿਵੇਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ? (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵੇਗਾ?) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ) ਇਹ ਗਲ ਪਛਾਣਦਾ 
॥ ਹੈ ਕਿ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੋ) ।੧ 
ਹੈ ਭਾਈ ! (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਹੀ 
(ਅਸਲੀ) ਸਾਥੀ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ, ਇਹ (ਅੰਤ ਸਮੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਮਾਤਾ 
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€ ਪਿਤਾ, ਭਰਾ, ਪੁਤਰ, (ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ) ਚਲਾਕੀ, ਸੰਪਦਾ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਸਾਬੀ (ਬਣ ਕੇ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ 
| (ਦੇ) (ਇਸ ਲਈ ਮੈ) ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਧੀ (ਮਾਇਆ) ਪਰੇ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
$' (ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੇ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ) ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੈ)। 
॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਮਨੂੰ) (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ, (ਮੈ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ 
$ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ ਵਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦੀ 
ਉ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਛਡਾਂਗਾ. (ਜੋ ਕੁਝ ਹੇ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਉਹ ਸਹਜ (ਸੁਭਾਵਿਕ) ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨॥ 
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ਮੇਰਾ ਮਨੋ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ ਰਾਮ ॥ ਅਵਗਣ ਮੇਟਿ ਚਲੇ. ਗੁਣ 
ਸੰਗਮ ਨਾਲੇ ਰਾਮ ॥ ਅਵਗਣ ਪਰਹਰਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ. ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰੋ। ਆਵਣੁ 
ਜਾਵਣੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੋ॥ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤ ਸੁਜਾਣੁ ਸਖਾ ਤੂੰ, ਸਚਿ 
ਮਿਲੈ ਵਤਿਆਈ॥ ਨਾਨਕ. ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਪਰਗਾਸਿਆ,. ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ॥੩॥ ਸਚੁ 
ਅੰਜਨੋ ਅੱਜਨੁ ਸਾਰਿ. ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਜਗ ਜੀਵਨੌ 
ਦਾਤਾ ਰਾਮ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਰਾਤਾ, ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ ਮੇਲਾਇਆ॥ ਸਾਧ 
ਸਭਾ ਸੰਤਾ ਕੀ ਸੰਗਤਿ. ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖੁੰ ਪਾਇਆ॥। ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ, 
ਚੂਕੇ ਮੋਹ ਪਿਆਸਾ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ, ਵਿਰਲੇ ਦਾਸ ਉਦਾਸਾ ॥੪।।੩। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ-ਸਚ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ। ਸੰਗਮ-ਸਾਥ। ਪਰਹਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਸਾਰੀ- 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ-ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਜਨੇ ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸੁਰਮਾਂ।. ਸਾਰਿ-ਪਾ ਕੇ, ਵਰਤ ਕੇ। ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਪਤੀਣੇ-ਪਤੀਜ ਗਏ. ਭਰੋਸਾ ਆ ਗਿਅ। 

ਅਰਥ: ਸਚੁ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਨੇ) ਅਉਗਣ ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਇਸ ਦਾ) ਸਾਬ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। (ਇਹ ਮਨ) 
ਅਉਗਣਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ 
ਸਚਿਆਰ (ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਆਪਣਾ) ਆਉਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਗੇੜ) ਰੋਕ ਕੇ 
ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ (ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ / ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਜਣ, 
ਮਿਤਗ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਸਾਬੀ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਜੱੜਿਆਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ) 
ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਜਿਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ਹੈ, (ਜਿਸ 
ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੁਣ) ਨਾਮ-ਰਤਨ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨ 

ਸੁਰਮਿਆਂ ਵਿਚੋਂ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਸੁਰਮਾ ਸੱਚ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਗ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਰੱਚ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਮਿਲਾਇਆਂ. ਸਹਜੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਤਰੇਂਦਦ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ)। ਸਾਧੂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ) 
ਸੱਭਾ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਹਰ ਵਕਤ ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ 
(ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹੋ ਹੀ 
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(ਵਿਕਾਰ) ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ 
ਪਤੀਜ ਗਏ ਹਨ, (ਭਾਵ ਜੋ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਦਾਸ (ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਹ) ਵਿਰਲੇ ਦਾਸ 
ਹਨ ।੪।੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੀ ਸਾਰ ਤੋਂ ਬੇਖ਼ਬਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਆਵਾ-ਗਵਣ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
ਅਵਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਸਚੇ ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ। ਪਰ 
ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਅਜਿਹੇ ਵਿਰਲੇ ਸੇਵਕ ਹਨ। 

ਐਸੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰੇ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਹਿ ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰੇ॥। 

ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸੰਗਤ ਕੁਲ ਤਾਰਹਿ, ਤਿਨ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ਆਇਆ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੩੬ 

ਰਾਗ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ਜਿਥੈ ਹਉ ਜਾਈ. ਸਾਚਾ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ। ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ, ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਜੀਉ॥। ਦੂਖ 
ਬਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ. ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ। ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ ਪਾਪਾ ਕੇਰੇ. ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ 
ਖੋਵੈ॥ ਹੰਸ ਸਿ ਹੰਸਾ. ਬਗ ਸਿ ਬਗਾ. ਘਟ ਘਟ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ ਜੀਉ।। ਤੂੰ ਸਭਨੀ ਥਾਈ 
ਜਿਥੈ ਹਉ ਜਾਈ. ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ॥੧॥ ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ਤਿਨ੍‌ 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰਿ ਜੀਉ।। ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵੈ. 
ਕਬਹੁ ਨ ਆਵਹਿ ਹਾਰਿ ਜੀਉ॥। ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਹਾਰਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰਹਿ. ਤਿਨ੍੍‌ 
ਜਮ ਨੌੜਿ ਨ ਆਵੈ॥ ਜੰਮਣ ਮਰਣੁ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਾ ਜੂਕਾ, ਜੋ ਹਰਿ ਲਾਗੇ ਪਾਵੈ।।ਗੁਰਮਤਿ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਹਰਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ਜੀਉ॥ ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ 
ਧਿਆਇਆ ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰਿ ਜੀਉ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਈਂ, ਹਉਂ. ਜਾਈਂ. ਪਾਪਾਂ, ਬੱਗਾਂ. ਆਵਹਿ, ਹਾਰਹਿ. ਸਾਰਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਉ ਜਾਈ.ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਮ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਫਲ 
ਪ੍ਰਦਾਤਾ। ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਣਹਾਰੁ-ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ-ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਵਾਂਗ ਵੱਡੇ। ਪਾਪਾ 
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ਕੇਰੇ-ਪਾਪਾਂ ਦੇ। ਖੋਵੇ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੰਸ ਸਿ ਹੰਸਾ-ਨਿਰਮਲਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਗ ਸਿ 
ਬਗਾ-ਬਗਲਿਆਂ ਦੇ ਬਗਲੇ, ਭਾਵ ਨਥਿੱਧ ਨ ਹਾਰਹਿ-ਨਹੀਂ ਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰਹਿ-ਸੰਭਾਲਦੇ (ਯਾਦ 
ਕਰਦੇ) ਹਨ। ਲਾਗੇ ਪਾਵੈ-ਚਰਨੀ ਲਗੇ ਹਨ। ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਤੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਤੂੰ? ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ 
ਪ੍ਰਦਾਤਾ (ਅਤੇ ਸਭ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਹੈਂ। (ਉਹ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਢੇਰ (ਜੇ) 
ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਵਾਂਗ ਵੱਡੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਢੇਰ (ਅਗੇ ਖੜੇ ਹੋਣ) (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ (ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ ਭਾਵੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਭਾਵੇਂ) ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪਾਪੀ ਹੋਣ (ਭਾਵ ਘਟੀਆ ਤੋਂ ਘਟੀਆ 
ਹੋਣ) ਪਰ ਪ੍ਰਿਭੂ)ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ)ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਤੂੰਹਸਭ ਥਾਵਾਂ 
ਤੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ (ਤੂੰ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ) ਹੈਂ।੧ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ (ਸੱਚਾ) 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਵੀ (ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) 
ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। (ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹਾਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ (ਜੁੜ) ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ. ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਦਾ) ਫਲ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ 
ਹੋ ਕੇ (੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ 
ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ ਹਨ।੨। 

ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ. ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜੀਉ॥ ਤਾ ਕੀ 
ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ਲਾਹਾ ਲੀਜੈ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਣੁ ਜੀਉ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ 
ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ, ਜੋ ਨਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਓਹੁ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਵੈ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ, 
ਨਿਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ, ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਪੁਰਖੁ 
ਪਰਧਾਨੁ ਜੀਉ॥ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ, ਹਉ ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜੀਉ ॥੩॥ ਨਾਮੁ ਲੈਨਿ ਸਿ ਸੋਹਹਿ. ਤਿਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਹਿ. ਮਾਨਹਿ ਸੈ ਜਿਣਿ ਜਾਹਿ 
॥ ਜੀਉ॥ ਤਿਨ ਫਲ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਜੇ ਜੁਗ 
€_ਕੈਤੇ ਜਾਹਿ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨ ਫਲ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ॥ ਤਿਨ੍ ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ਨਰਕਿ ਨ 


॥ ਪਰਣਾ, ਜੋ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ ਸਿ ਸੂਕਹਿ ਨਾਹੀ. ਨਾਨਕ. ਪੀੜ ਨ 
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ਖਾਹਿ ਜੀਉ॥। ਨਾਮੁ ਲੀਨ੍ਹਿ ਸਿ ਸੋਹਹਿ. ਤਿਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਹਿ, ਮਾਨਹਿ ਸੇ ਜਿਣਿ ਜਾਹਿ 
ਜੀਉ।।੪੧॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਹਿਨਿਸ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਲੈਨਿ-ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਹਿ-ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਨਹਿ- 
ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਭਾਵ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ) ਹਨ। ਜਿਣਿ-ਜਿਤ ਕੇ। ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਹਿ-ਲੰਘ ਜਾਣ, 
ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਣ। ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ। ਪਰਣਾ-ਪੈਣਾ। ਸੂਕਹਿ ਨਾਹੀ-ਸੁਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਪੀੜ ਨ ਖਾਹਿ-ਪੀੜ 
ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ, ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਧੰਧੇ 
(ਕਿਰਤ ਵਿਰਤ) ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਮੈਂ) ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ਜੀ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰੀਏ (ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚੋਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਹ) ਲਾਭ ਖਟੀਏ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਆਦਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਹੀ ਜਨ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਨੋ) ਨੌ ਨਿਧਾਂ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁੱਝ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈਣਾ(ਜਪਣਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ 
ਸਭ ਤੋਂ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜੀ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. (ਹਰੇਕ ਨੂੰ) ਧੰਧੈ ਵਿਚ ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ਜੀ੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈਂਦੇ (ਜਪਦੇ ) ਹਨ, ਉਹ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੋਭਾ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਫਲ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ 

ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿਤ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਦਰ 
ਹੈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜਦ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ (ਸੁੱਖ ਦੇ) ਫਲਾਂ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ 
ਵਰ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੁਗ ਕਿਉਂ ਨ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਜੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੁਗ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਣ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
॥ (ਸੱਖ) ਫਲਾਂ ਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਾਂ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ) 
ਲਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਬੁਢੇਪਾ ਨਾ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਉਹ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਵਹ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹਤੇ) ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਹਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਮ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦ 
€ ਹਨ) ਉਹ ਕਦੇ ਸੁਕਦੇ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
[ਉ (ਜਿਹੜੇ ਮਨ) ਨਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਖੜਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਸੁਖ ਫਲ 
$ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿਤ ਕੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ।੪।%੪। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬਿਧਾਤਾ. ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ, ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਤੇ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਨੀ ਪੈਂਦੀ। ਉਹ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ:- 
ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਨੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਉ ॥ ਪੰਨਾ ੨੫੨ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥ ਤੂੰ ਸੁਣਿ ਹਰਣਾ 
ਕਾਲਿਆ, ਕੀ ਵਾੜੀਐ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ॥। ਬਿਖੁ ਫਲੁ ਮੀਠਾ ਚਾਰਿ ਦਿਨ, ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ ਤਾਤਾ 
ਰਾਮ ॥ ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਤਾਤਾ ਖਰਾ ਮਾਤਾ, ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਪਰਤਾਪਏ।। ਓਹੁ ਜੇਵ ਸਾਇਰ ਦੇਇ 
ਲਹਰੀ, ਬਿਜੁਲ ਜਿਵੈ ਚਮਕਏ॥। ਹਰਿ ਬਾਝ ਰਾਖਾ ਕੋਇ ਨਾਹੀ, ਸੋਇ ਤੁਝਹਿ 
ਬਿਸਾਰਿਆ॥ ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੈਤਿ ਰੇ ਮਨ, ਮਰਹਿ ਹਰਣਾ ਕਾਲਿਆ ॥੧॥ ਭਵਰਾ 
ਫੂਲਿ ਭਵੰਤਿਆ. ਦੁਖੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਸੈ ਗੁਰੁ ਪੂਛਿਆ ਆਪਣਾ, ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੀ 
ਰਾਮ ॥ ਬੀਚਾਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਝੇ ਪੂਛਿਆ. ਭਵਰੁ ਬੇਲੀ ਰਾਤਓ ॥। ਸੂਰਜੁ ਚੜਿਆ ਪਿੰਡੁ 
ਪੜਿਆ, ਤੇਲੁ ਤਾਵਣਿ ਤਾਤਓ ॥ ਜਮ ਮਗਿ ਬਾਧਾ ਖਾਹਿ ਚੋਟਾ, ਸਬਦ ਬਿਨੁ 
ਬੇਤਾਲਿਆ ॥ ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ. ਮਰਹਿ ਭਵਰਾ ਕਾਲਿਆ ॥ ੨ ।! 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀ-ਕਿਉਂ?। ਵਾੜੀਐ-ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾੜੀ ਵਿੱਚ । ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ, ਮਸਤ 
ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਗ ਮੀਠਾ-ਮਿੱਠਾ. ਸੁਆਦਲਾ। ਚਾਰਿ ਦਿਨ-ਚੰਦ ਦਿਨ, ਥੋੜੇ ਦਿਨ। ਤਾਤਾ-ਤੱਤਾ. ਦੁਖਦਾਈ। 
ਖਰਾ ਮਾਤਾ-ਬਹੁਤ ਮਸਤ। ਪਰਤਾਪਏ-ਬਹੁਤ ਤਪਦਾ, ਦੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੇਵ-ਜਿਵੇਂ| ਸਾਇਰ-ਸਮੁੰਦਗ 
ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਲਹਰੀ-ਲਹਿਰਾਂ, ਤਰੰਗਾਂ। ਬਿਜੁਲ-ਬਿਜਲੀ। ਚਮਕਏ-ਚਮਕਦੀ, ਲਿਸ਼ਕਦੀ ਹੈ। ਫੂਲਿ 
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ਮਸਤ। ਸੂਰਜ ਚੜਿਆ-ਦਿਨ ਚੜ੍ਰਿਆ। ਪਿੰਡੁ ਪੜਿਆ-ਸਰੀਰ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਤਾਵਣਿ-ਤਾਉਣੀ, 
(ਤਉੜੀ) ਵਿਚ। ਤਾਤਓ-ਤਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗਰਮ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖਾਹਿ ਚੋਟਾਂ-ਚੋਟਾਂ ਖਾਵੇਂਗ। € 
'ਬੇਤਾਲਿਆ-ਭੂਤਨਾ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਕਾਲੇ ਹਰਣਾ ! (ਭਾਵ ਵਿਸਈ ਮਨ ) ਤੂੰ ਸੁਣ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਵਾੜੀ ਵਿਚ ੪ 
ਰ੍ ਕਿਉਂ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ? (ਇਸ ਵਾੜੀ ਦਾ ਜੋ) ਜ਼ੁਹਰ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੈ. ਚੰਦ ਦਿਨ ਹੀ ਮਿਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਊ 
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ਫਿਰ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ (ਇਹ ਫਲ) ਦੁਖਦਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਮਸਤ 
ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਫਲ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਲਹਿਰਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ. 
ਜਿਵੇਂ ਬਿਜਲੀ ਚਮਕਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਇਹ ਹਾਲਤ ਥੋੜਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
` ਤੇਰਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਖਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ) ਮਨ ਚੋਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਇਸ 
ਲਈ) ਨਾਨਕ ਸਚ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ) ਹੇ ਮਨ ! ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, (ਨਹੀਂ 
ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ. ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾੜੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ) ਹੇ ਕਾਲੇ ਹਰਣ! ਮਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੫ 
ਹੈ (ਮਾਇਕੀ) ਰਾਂ ਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਉਤੇ ਫਿਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਭੌਰੇ ! (ਤੈਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁੱਖ 
ਸਹਾਰਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਮੈਂ ਸੱਚਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਵੀਚਾਰ 
ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁੱਛਿਆ ਹੈ ਕਿ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਭੌਰਾ (ਵਿਸੇ ਰੂਪ) ਫੁੱਲਾਂ ਦੀਆਂ ਵੇਲਾਂ ਉਤੇ 
ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ? ਉਤਰ- ਜਦ) ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਮੁੱਕੇਗੀ, 
ਦਿਨ ਚੜਿਆ ਹੋਵੇਗਾ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਤੇਲ ਤਾਉੜੀ ਵਿਚ ਤਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ! ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੂਤਨਾ ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਵਿੱਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਚੋਟਾਂ ਖਾਵੇਂਗਾ। ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ? ਸਿਮਰ, (ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਕਾਲੇ ਭਵਰੇਂ (ਤੂੰ ਅਜਾਈਂ ਮੌਤ) ਮਰੇਂਗਾ ।੨। 
ਮੇਰੇ ਜੀਅੜਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ, ਕਿਤੁ ਪਵਹਿ ਜੰਜਾਲੇ ਰਾਮ ।। ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ 
ਮਨਿ ਵਸੈ, ਕੀ ਫਾਸਹਿ ਜਮ ਜਾਲੇ ਰਾਮ।। ਮਛੁਲੀ ਵਿਛੁੰਨੀ ਠੈਣ ਜ਼ੁੰਨੀ, ਜਾਲੁ 
ਬਧਿਕਿ ਪਾਇਆ ।। ਸੰਸਾਰੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ, ਅੰਤਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸਿਉ, ਛੋਡਿ ਮਨਹੁ ਅੰਦੇਸਿਆ ॥ ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ 
ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ, ਜੀਅੜਿਆ ਪਰਦੇਸੀਆ ॥੩॥ ਨਦੀਆ ਵਾਹ ਵਿਛੁੰਨਿਆ, ਮੇਲਾ 
ਸੰਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥। ਜੁਗ ਜੁਗੁ ਮੀਠਾ ਵਿਸੁ ਭਰੇ, ਕੋ ਜਾਣੈ ਜੋਗੀ ਰਾਮ ॥ ਕੋਈ ਸਹਜਿ 
ਅ- ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਨਿ ਚੇਤਿਆ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਭਰਮ ਭੂਲੇ, 
ਉ “5 ਖੁਰ ਅਰੇਤਿਆ ॥ ਹਰਿ ਨਮੁ ਭਗਤਿ ਨ ਰਿਦੈ ਸਾਚਾ, ਸੇ ਅੰਤਿ ਧਾਹੀ 
ਰੁੰਨਿਆ ॥। ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਸਾਚੈ, ਮੇਲਿ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਅ1।੪।।੧॥੫। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਵਹਿੰ, ਫਾਸਹਿੰ, ਨਦੀਆ. ਵਿਛੁੰਨਿਆਂ, ਪਚਹਿੰ. ਰੁੰਨਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਤੁ-ਕਿਸ ਲਈ। ਕੀ ਫਾਸਹਿ-ਕਿਉਂ ਫਸਦਾ ਹੈ?। ਨੈਣ ਰੁੰਨੀ-ਅੱਖਾਂ (ਭਰਕੇ) 
ਰੋਈ। ਬਧਿਕਿ-ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ। ਅੰਦੇਸਿਆ-ਅੰਦੇਸੇ. ਫਿਕਰ। ਵਾਹ-ਵਹਿਣ। ਸੰਜੋਗੀ-ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ। ਵਿਸੁ- 
ਜ਼ਹਰ। ਕੇ-ਕੋਈ। ਜੋਗੀ-ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
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ਚੇਤਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ । ਪਚਹਿ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ। ਅਚੇਤਿਆ ਅਚੇਤ- 
ਗਾਫਲ। ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਹੀ-ਢਾਹ ਮਾਰ ਕੇ। ਚਿਰੀ ਵਿਫੁੰਨਿਆ-ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੜਿਆਂ ਨੂੰ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਦੇਸੀ ਜੀਉਤੇ ! (ਤੂ ਕਿਉਂ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ? ਜੇ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਜਮ ਦੀ 
ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਫਸੋਂ? (ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਵ !) ਜਦੋਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਜਾਲ ਪਾਇਆ (ਤਾਂ ਮੱਛੀ 
ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਰਕੇ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਲਗੀ ਭਿਤੀ ਮਿਠੀ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਫਸ ਗਈ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜ 
ਗਈ (ਅਤੇ) ਅੱਖਾਂ ਭਰ ਕੇ ਰੋਈ। (ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਜਗਤ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਮੀਠਾ ਲੱਗਾ. ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਸੋਝੀ ਆਈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ) ਨਿਰਾ ਭਰਮ 
(ਭੁਲੇਖਾ ਧੋਖਾ) ਸੀ। (ਹੇ ਜੀਵ !) ਤੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰ 
# (ਮਤੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਸਾਰੇ ਅੰਦਸ਼ੇ (ਫਿਕਰ) ਛਡ ਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ (ਮੇਰੇ) 
[ਉ ਪਰਦੇਸੀ ਜੀਏਤੇ ! ਪਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ ।੩। 
6 ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਵਿਛੜੇ ਵਹਿਣਾਂ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ) ਕੋਈ 
| (ਰਲਾ) ਤਤ ਚੇਤਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਮਿੱਠਾ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਤੋਂ (ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ 
€ ਸ਼ਕਲ ਵਿਚ) ਜੁਹਰ ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ 
| (6ਹ) ਅਤੋਲ (ਅਵਸਕਾ) ਵਿਚ (ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ, ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਾਇਆ 
# ਮੇਹ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਚੇਤ (ਜੀਵ !) ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
ਊ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਢਾਹ ਮਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ 
# ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ) ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
| ਚਿਾਂ ਦੇ ਵਿਫੁੜਿਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।।੧੫੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਸ ਫੱਤ ਵਿਚ ਵਿਸੇ ਰੂਪੀ ਵਾੜੀ ਅੰਦਰ ਚੁੱਗਦੇ ਹਿਰਨ ਅਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਰੱਸ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ 
#`ਭਵਰੇ ਰੂਪੀ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀਆਂ ਡਰਾਉਣੀਆਂ 
ਊਉ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਚੇਤਨ ਹ. ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਨ ਫੱਸ। ਮੱਛੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ 'ਮਛੁਲੀ ਵਿਛੁਨੀ ਨੈਣ ਰੰਨੀ, ਜਾਲ 
#ਬਧਿਕਿ ਪਾਇਆ ਹੇ ਪਰਦੇਸੀ ਮਨ ! ਤੂੰ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ. ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਫਿਕਰ 
ਊਉ “ਦਸ ਛਡ ਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਲਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹ। 
੪ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨਹੀਂ 
ਊ ਦਸ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਢਾਹ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਉਥੇ ਕੋਈ ਵਾਹ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ। ਇਸ 
੪ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵਾਂ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਹੁਰਾ ਛਡ ਕੇ ਮਾਲਕ ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਚਖ ਤਾਂ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ ਬਣੇ। 
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€ 
। ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ । 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਮ ਘਰੇ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ. ਸਾਰੇ ਦਬ ਬਗਇਲ 
੪ ਰਾਮ ॥ ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲੁ ਭਇਆ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ਰਾਮ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ &, 
ਹੈ ਮਿਲਾਇਆ ਸਚੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ, ਕਾਮਣਿ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ । ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੀ ਸਚ 
#_ਸੰਵਾਰੀ, ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ॥ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਏ, ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੰਨਿ & 
ਵਸਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ. ਸਫਲਿਉ ਜਨਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥੧॥ ਉ 
ਦੂਜਤੈ, ਕਾਮਣਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ. ਹਰਿ ਵਰੁ ਨ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ ਕਾਮਣਿ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ. ਬਿਰਥਾ , 
ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਰਾਮ ॥ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ਮਨਮੁਖਿ ਇਆਣੀ. ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਝੂਰੇ ॥ ਉ 
ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਤਾ ਪਿਰੁ ਮਿਲਿਆ ਹਦੂਰੇ ॥ ਦੇਖਿ ਪਿਰੁ & 
ਵਿਗਸੀ ਅੰਦਰਹੁ ਸਰਸੀ. ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਫਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕਾਮਣਿ ਭਰਮਿ ] 
ਤੁਲਾਣੀ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੀਗਾਰੀ. ਤਾਂ, ਨਹੀਂ, ਅੰਦਰਹੁ, ਨਾਵੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਹਿਲਾ-ਰਬੀ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਗੀਤ। ਸੁਹਾਇਆ-ਸੋਹਣਾ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਧਨ-ਜੀਵ 
ਇਸਤ੍ਰੀ। ਕਾਮਣਿ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਹਜੇ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਮਾਤੀ-ਮਸਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਰਾਵੈ- 
ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਰਾਤੀ-ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਵਰੁ-ਖਸਮ। ਦੂਜੜੈ-(ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਚ। ਝੂਰੇ- 
ਝੂਰਦੀ, ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵਿਗਸੀ-ਖਿੜ ਪਈ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਈ। ਸਰਸੀ-ਰਸ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਈ। ਸੁਭਾਇ- 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਾ ਸੱਚਾ 
ਗੀਤ, ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣਾ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਗੈ। ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੀ 
॥ ਗਈ ਹੈ, ਹੁਣ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਸਦਾ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੀ ਹੈ। (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) 
8 ਆਪਾ-ਤਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ) ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਏ (ਜਿਸ ਨੇ ਅਹੰਕਾਰ ਗਵਾਇਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ) 

ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੱਸ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 

॥ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਹੜੀ) ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਵਾਰੀ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।% 
[ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਹੈ ਉਹ) 
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44 080 % ਵਲਤ ੪ ਵ82 ੪ ਵਲ € ਤ# ੪ 68 € €ਫਲ੍ੀ ਗੁਹ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੦੦੦ $ 


€ 
1 ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਪੰਧ ਤੋਂ) ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। 
(ਜਿਸ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਚ (ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ ਕੋਈ) ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ 
| ਗੁਆ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਆਪ-ਹੁਦਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਔਗੁਣਾ ਵਾਲੀ ਹੋਣ (ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ 
€ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ) ਝੂਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ 
ਵ ਜਦ ਕੇ ਸਦੀਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪ੍ਭੂ ਪਤੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਮਿਲ ਪਿਆ। 
€ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਉਹ ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਪਈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਰਸ ਸਹਿਤ ਹੋ 
ਉ ਕ£। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਨਾ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਤੁਲੀ 
€ ਰਹੀ. (ਪਰ ਹੁਣ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ।੨। 
| ਮੁ ਸੰਗਿ ਕਾਮਣਿ ਜਾਣਿਆ. ਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਰਾਮ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦਿ 
€ ਮਿਲੀ. ਸਹਜੇ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ ਸਬਦਿ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ. 
ਉ ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੇ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ 
€ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ ਪਤਿ ਪਤਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਬਾਕੇ, ਭੇਖੀ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ 
| ਤਗਤੀ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਈ ॥੩॥ ਸਾਧਨ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ, 
€ ਹਰਿ ਜੀਉ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ ਸਾਧਨ ਹਰਿ ਕੈ ਰਸਿ ਰਸੀ. ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰੇ 
[ ਰਾਮ ॥ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰੇ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ, ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਮਨਿ ਵਸੇ॥। ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਜਾ 
$ ਪਿਰਿ ਰਾਵੀ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਵਗਣ ਨਸੇ॥। ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ. 
`ਸੋਹਿਲੜਾ ਜ਼ੁਗ ਚਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ. ਨਾਮ ਰਤੇ ਸਦਾ ਅਨਦੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਕਾਰਜ 


$ ਸਾਰੇ ॥੪॥੧॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭੇਖੀ, ਜਾਂ, ਮਿਲਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਣਿ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ, ਵਿਚ। ਸਬਦਿ- 
ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਤਪਤਿ-ਤਪਸ਼, ਸੜਨ ਭਾਵ ਅਸ਼ਾਂਤੀ। ਸੁਭਾਖਿਆ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੋਲ, ਆਖਿਆ। ਮੋਨੀ-ਚੁੱਪ 
ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ। ਭੇਖੀ-ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ। ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ. ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ। ਬਉਰਾਨਾ-ਝੱਲਾ। ਸਾਧਨ-ਜੀਵ 
| ਇਸਤ੍ਰੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਰਸਿ ਰਸੀ-ਰੱਸ ਵਿਚ ਭਿਜ ਗਈ। ਅਪਾਰੇ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਬਦਿ-੍ਰਭੂ ਦੇ 

ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਦੀ ਹੈ। ਸੇਜ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ। ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ। ਰਾਵੀ-ਭੋਗੀ। ਹਰਿ 
€ਮਿਲਿਆ-ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ। ਸਾਰੇ-ਰਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। % 
[ ਅਰਥ: (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ (ਭੂ) ਪਤੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਗ) ਸੰਗ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਪਰ ॥ 
$ ਇਹ ਮਿਲਣੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੈ। (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ $ 
ਭਉ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਤਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੈ ਫਿਰ ਸਹਜੇ ਹੀ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ) ਉਸ ਦੀ 
€ ਵਜ) € ਵਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ ਅਜ) $ ਜਤ 6 ਓਜ0 ੪ ਓਜਤ $ ਜਤ ੪ ਓਜਤ € ਜਨ ੪ ਓਜ) % ਪਤ ੪ 


% ਸਜਨ % ਪਲਸ 
ਨ ਵਹਾ ਆਈ ਦਾ ਦਾ ਦੀ ਤਾਂ ਤਾਂਕਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 44੦88 € €8%  ਫਲਤ € 82 ੪ ੩ਲ € ਵਲ € ਵਲ 45 


ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਤਪਸ਼ ਬੁਝਾ ਦਿਤੀ। (ਜਦੋਂ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤਪਤ ਬੁਝਾ ਲਈ (ਤਾਂ ਉਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਸਹਜੇ ਹੀ (ਉਸਨੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚਖ ਲਿਆ। (ਹੁਣ ਉਹ) ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਚਨ ਬੋਲਦੀ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ 
ਅਤੇ ਮੋਨੀ ਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ, ਚੁਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥਕ ਗਏ. (ਭਾਵ ਰਹਿ ਗਏ, ਪ੍ਰੰਤੂ) ਭੇਖਾਂ 
ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਬਉਰਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਪਰ ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸਬਦ 
ਦੁਆਰਾ (ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ ।੩। 

(ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਤਾਂ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਰੀ 
(ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਗਈ ਹੈ। ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ (ਤਾ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਸੰਭਾਲਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਤੀ 
ਨੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜ ਮਾਣੀ. ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ (ਅੰਦਰੋ) ਅਵਗੁਣ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਏ । ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਥੇ) ਚਹੁੰ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿੱਚ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ) ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜੋ ਪੁਰਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਮਿਲਿਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੪।0੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੰਗਲ ਹੈ, ਉਹ ਰਸੀਲੀ, ਰੰਗੀਲੀ ਤੇ 
ਗੁਣਵੰਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਫੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਇਆਣੀ ਤੇ ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਹੈ। ਬਾਹਰਲੇ 
ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਵਡੇ ਵਡੇ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਲੋਕ ਹਾਰ 
ਗਏ, ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਜਿਹੜੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਸ 
ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤਪਸ਼ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਅਸ਼ਾਂਤੀ ਦੂਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਅਨੰਦਮਈ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ 
€_ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸਦਾ ਵਸਦਾ ਰਸਦਾ ਰਹੇ, ਉਥੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦਮਈ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

॥ ੧ਉ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ ਘਰੁ ੩ ॥ ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ 
€ ਪ੍ਰੀਤਮਹੁ, ਤੁਮ ਸਹ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹੋ ॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਸਦਾ ਆਪਣਾ. ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ 
ਊਉ ਲੇਹੋ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਸਹੈ ਕੇਰੀ. ਜੋ ਸਹ ਪਿਆਰੇ ਭਾਵਏ ॥ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਤੁਮ 
€ ਕਰਹੁ, ਤਾ ਫਿਰਿ ਸਹ ਖੁਸੀ ਨ ਆਵਏ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਵ ਇਹੁ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖੜਾ, ਗੁਰ 
ਊ ਦੁਆਰੈ ਕੋ ਪਾਵਏ ॥ ਕਹੇ ਨਾਨਕੁ ਜਿਸੁ ਕਰੇ ਕਿਰਪਾ. ਸੋ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਏ 
6 ਵਜ) € ਵਜਨ ੪ ਜਤ 6 €ਤਤ ੪ ਵਲ੭ ੪ ਵਤਨ ੪ €੩# ੪ ਜਲ ੪ 62 6 8 6 088 0 ਪਲ8 ੪ 
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॥੧॥ ਮੈਰੇ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀਆ, ਤੂੰ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰਿ ਕਿਸੁ ਦਿਖਾਵਹਿ ॥ ਹਰਿ ਸੋਹਿਲਾ ਤਿਨ ,' 
ਸਦ ਸਦਾ, ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥ ਕਰਿ ਬੈਰਾਗ ਤੂੰ ਛੋਡਿ ਪਾਖੰਡ. ਸੋ ਸਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 
ਜਾਣਏ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਏਕੋ ਸੋਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਏ ॥ ਜਿਨਿ ਹੁਕਮੁ 
ਪਛਾਤਾ ਹਰੀ ਕੋਰਾ, ਸੋਈ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਏ ॥ ਇਵ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ, ਅਨਦਿਨੁ 
ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵਏ ॥੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਿਖਾਵਹਿ. ਗਾਵਹਿਂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰੀਤਮਹੁ-ਪਿਆਰਿਓਂ। ਸਹ ਕੀ-ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਦੀ। ਕਰੇਹੋ-ਕਰਦੇ ਰਹੁ। ਭਗਤਿ 
ਤਾਵ-ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਦਾ। ਬਿਖੜਾ-ਔਖਾ। ਸੋਹਿਲਾ-ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ। ਜਲਿ - ਜਲ ਵਿਚ। ਬਲਿ-ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ! ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। ਇਵ-ਇਸ ਤਰਾਂ । 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ (ਸਤਿਸੰਗੀ) ਸਜਣੋ ! ਪਿਆਰਿਓ ! ਤੁਸੀਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ 
ਗਿਆ ਆ 
ਪਿਆਰਿਓ) ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੋ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਜੇ) ਤੁਸੀ 
| ਪੰ ਰਹ ਤਲ ਗੀ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਦਾ ਇਹ ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ) 
| $' (ਇਸ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪਣਾ) 
$ ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੈਰਾਗੀ ਮਨ ! ਤੂੰ ਬੈਰਾਗ ਕਰਕੇ (ਕਿਸ ਨੂੰ) ਵਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ? ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੋਹਿਲਾ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਗੀਤ) 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਪਖੰਡ (ਭਾਵ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਖਾਵਾ) ਛਡ ਕੇ (ਸਚਾ) ਬੈਰਾਗ ਕਰ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਪਤੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ, (ਹਰ) ਥਾਂ ਤੇ 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਊੜਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਜੀਵ !) ਨਾਨਕ " 
ਉਨੂੰ, ਇਸ ਤਰਾਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ (ਅਸਲੀ) ਬੈਰਾਗੀ ਹੈ (ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ [| 
(ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੨। ੯ 
ਜਹ ਜਹ ਮਨ ਤੂੰ ਧਾਵਦਾ, ਤਹ ਤਹ ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ ਮਨ ਸਿਆਣਪ ਊ 
ਛੋਡੀਐ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਸਾਥਿ ਤੇਰੈ ਸੋ ਸਹੁ ਸਦਾ ਹੈ, ਇਕੁ ਖਿਠੁ ਹਰਿ $ 


ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹੇ। ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਪ ਕਟੇ, ਅੰਤਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵਹੇ।। ਸਾਚੇ [| 
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ਨ ਨਾਲ ਤਰਾ ਗੰਢੁ ਲਾਰ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥ ਇਉ ਕਹੀ ਲਾਲਤ, ਜਹ ਮਨ ਪ 
ਤੂੰ ਧਾਵਦਾ, ਤਹ ਹਰਿ ਤੇਰੈ ਸਦਾ ਨਾਲੇ ॥੩॥। ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ, 
€ 'ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਆਏ ॥ ਨਮੁ ਵਿਹਾਝੇ ਨਾਮੁ ਲਏ, ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਸਮਾਏ॥ ਧਾਵਤੁ ੪ 
[ ਥੰਮਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਪਾਇਆ ॥। ਤਿਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੋਜਨੁ ਗ 
ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਜਿਤੁ ਸਬਦਿ ਜਗਤੁ ਥੰਮ੍੍‌ ਰਹਾਇਆ ॥ ਤਹ ਅਨੇਕ ਵਾਜੇ 


ਸਦਾ ਅਨਦੁ ਹੈ, ਸਚੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥ ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ 
ਧਾਵਤੁ ਥੰਮ੍ਿਆ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਆਏ ॥। ੪ ॥ 


" 
ਰ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ । 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ. ਜਹ ਧਾਂਵਦਾ, ਤਹਂ ਤਹ. ਸਮਾਲਹੇ, ਪਾਵਹੇਂ. ਇਉਂ, ਥੰਮ੍ਆ, ਦਸਵਾਂ। ॥ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਮਾਲੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਮ੍ਹਾਲੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ। € 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ ਜਹ-ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ। ਧਾਵਦਾ-ਦੌੜਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਤਹ ਤਹ-ਉਥੇ ਉਥੇ। ਮਨ-ਹੇ [| 

ਮਨ। ਸਮਾਲੇ-ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ ਕਗ ਸਮਾਲਹੇ-ਜੇ ਤੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇਂ। ਪਰਮ ਪਦੁ-ਵਡੀ ਪਦਵੀ. ਉੱਚਾ _# 
ਰੁੱਤਬਾ. ਰੰਢਿ-ਜੋੜ. ਸਬੰਧ੩। ਧਾਵਤੁ-ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ (ਮਨ)। ਥੰਮ੍ਆ-ਟਿੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਵਿਹਾਝੇ- | 
ਖੁਰੀਦਦਾ ਹੈ। ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ-ਉਹ ਸਥਾਨ ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _€ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ! ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ ਤੂੰ ਦੌੜਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਊ 

(ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ) ਹੈ। ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਸਿਆਣਪ ਛਡ ਦੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਹਿਰਦੇ 6 
ਵਿਚ) ਯਾਦ ਕਗ। ਜੇ ਤੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ) ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰੋਂ (ਤਾਂ ਉਹ 
ਪਰਮੇਸਰ) ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਹੈ. ਤੇਰੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰੇਗਾ। (ਹੇ ਮਨ ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਤੇਰੇ ਜਨਮ ” 
ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕਟੇ ਜਾਣਗੇ। ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਤੂੰ? ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏਂਗਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ | 
ਰਾਹੀਂ (ੂ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਜੋੜ (ਪਿਆਰ) ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ । ੪ 
ਨਾਨਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਜਿਥੇ ਵੀ ਤੂੰ ਦੌੜਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਉਥੇ ਹੀ ਹਰੀ ਸਦਾ ਤੇਰੇ [ 
ਨਾਲ ਹੈ ।੩। ੪ 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਦੌੜਦਾ (ਚੰਚਲ ਮਨ) ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਜ ॥ 
ਘਰ(ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । (ਹੁਣ ਇਹ) ਨਾਮ ਖ਼ੁਰੀਦਦਾ, ਨਾਮ ਜਪਦਾ, ਅਤੇ ੪ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਟਿਕ [ 
ਗਿਆ (ਤਾ) ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਪਾ ਲਿਆ। ਉਥੇ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਭੋਜਨ (ਅਤੇ) ਦੂ 
ਸਹਜ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ॥ 
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ਪੰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਜੇ ਹਨ. ਸਦਾ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ) ਵਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ (ਮਨ) ਸਚੇ 
_(ਸਾਹਿਬ) ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ 
0 (੪= ।ਮਠਣ ਨਾਲ)ਦੇੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਟਿਕ ਗਿਆ ਤੇ ਸ੍ਰੈਜਰੂਪ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ।&। 
੯ ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ. ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਮਨ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ, 
! ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੁ ॥ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣਹਿ ਤਾਂ ਸਹੁ ਜਾਣਹਿ, ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ 
] ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣਹਿ, ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਹੋਈ ॥ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ਵਜੀ 
ਵਧਾਈ. ਤਾ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ। ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ. ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਅਪਣਾ ਮੂਲੁ 
ਪਛਾਣੁ ॥੫॥ ਮਨ ਤੂੰ ਗਾਰਬਿ ਅਟਿਆ. ਗਾਰਬਿ ਲਦਿਆ ਜਾਹਿ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ 
ਮੋਹਿਆ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਭਵਾਹਿ ॥ ਗਾਰਬਿ ਲਾਗਾ ਜਾਹਿ ਮੁਗਧ ਮਨ. ਅੰਤਿ 
ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹੇ ॥ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਿਸਨਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ. ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ. ਅਰੀ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਹੇ॥ ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ. ਮਨ ਤੂੰ 
ਗਾਰਬਿ ਅਟਿਆ, ਗਾਰਬਿ ਲਦਿਆ ਜਾਵਹੇ ॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ. ਪਛਾਣਹਿਂ, ਜਾਣਹਿ. ਤਾਂ. ਇਉਂ. ਜਾਹਿਂ, ਭਵਾਹਿਂ, ਪਛੁਤਾਵਹੇਂ, ਜਾਵਹੇਂ, 
ਗਵਾਵਹੇ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋਤਿ-ਵਿਆਪਕ(ਰਬੀ)ਜੋਤਿ। ਮੂਲੁ-ਅਸਲਾ। ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। 
ਰੰਗ ਮਾਣੁ-ਅਨੰਦ,ਹੁਲਾਰਾ ਮਾਣ ਲੈ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ-(੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ)ਹੋਰ ਦਾ ਪਿਆਗ ਗਾਰਬਿ-ਅਹੰਕਾਰ 
ਨਾਲ ਅਟਿਆ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਜਾਹਿ-ਜਾਏਂਗਾ। ਭਵਾਹਿ-ਭਵਾਇਆ (ਫਿਰਾਇਆ) ਜਾਏਂਗਾ। 
ਗਵਾਵਹੇ-ਗਵਾਏਂਗਾ। ਜਾਵਹੇ-ਜਾਵੇਂਗਾ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵਿਆਪਕ ਰੱਬੀ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ. ਆਪਣਾ ਅਸਲਾ ਪਛਾਣ। ਹੈ ਮਨਾਂ ` 
4 ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਡੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ। (ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) 
॥ ਅਸਲਾ ਪਛਾਣ ਲਏ ਤਾਂ (ਸਹਜੇ ਹੀ ਉਸ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲਏਂਗਾ (ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ) ਮੌਤ | 
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(ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦ ਤੂੰ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੰ 

ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਲਏਂਗਾ ਤਾਂ (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਦੂਜਾ (ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਓ 
॥ (ਦੋਂ ਤਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ (ਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਖੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਵੇਗੀ ਤਾਂ 
$` (ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਜਨਮ) ਪਰਵਾਣ ਹੋਇਆ (ਸਮਝੀ)। (ਮੈ) ਨਾਨਕ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੋ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕੰ 
ਊ ਵਿਆਪਕ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਅਸਲਾ (ਪੱਢ) ਪਛਾਣ ।੫। [ 
੫ ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ (ਇਸ $ 


ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ)ਜਾਏਂਗਾ। ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਮੋਹਿਆ (ਵਸਾਇਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ [ 
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€ 
ਲਈ) ਖਤ ਖਤ ਕੇ ਜਾਂ ਵਰ ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂ ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ! ਉਹ ਹਕਰ ਵਿਚ ਲੱਗ 
ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਏਂਗਾ ਅਤੇ ਅੰਤ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਪਛਤਾਏਂਗਾ। ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਤੈਨੂੰ 
ਉਆ ਵਸਤ 
ਹੁਣ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ (ਫਿਰ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਗਿਆ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੇਂਗ। ਨਾਨਕ ੯ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ ॥ 
ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੬। 
ਮਨ! ਤੂੰ ਮਤ ਮਾਣੁ ਕਰਹਿ, ਜਿ ਹਉ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਚਲਣ ਰੁ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਹਉ ਬੁਧਿ ਹੈ. ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਮਲੁ ਖੋਹੁ ॥ ਹੋਹੁ ਨਿਮਾਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ $ 
ਅਰੀ. ਮਤ ਕਿਛੁ ਆਪੁ ਲਖਾਵਹੇ ॥ ਆਪਣੈ ਅਹੰਕਾਰਿ ਜਗਤੁ ਜਲਿਆ. ਮਤ ਤੂੰ 
ਆਪਣਾ ਅਪੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੌ ਭਾਣੈ ਕਰਹਿ ਕਾਰ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਲਾਗਿ 
ਰਹੁ ॥ ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ. ਆਪੁ ਛਡਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ. ਮਨ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਇ ਰਹੁ॥੭॥ ਧੰਨੁ ॥ 
ਸੁ ਵੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਸੈਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ, ਸੋ ਸਹੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ॥ ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਸਹਜੁ 
ਆ 
ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਵਿਸਾਰੇ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ. ਗੁਣ ਪਰਗਟ ਹੋਏ. ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ।। ਮਰ 
ੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣ ਹੋਏ, ਜਨ੍ਹੀ ਇਕੁ ਨਾਮ ਦਿੜਿਆ, ਦੁਤੀਆ ਤਾਉ ਜੁਕਾਇਆ॥ ਇਉ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ. ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਸੈ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ. ਸੋ ਸਹੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ॥੮॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹਾ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿਂ. ਹਉਂ. ਲਖਾਵਹੇਂ. ਗਵਾਵਹੇਂ. ਇਉਂ. ਪਾਵਹਿ. ਮਹਾਂ. [ 
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ਭਾਣੈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ. ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ. ਧੰਨੁ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਸੁ-ਉਹ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ. ] 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਦਿੜਿਆ-ਪੌਕਾ ਕੀਤ। ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ-ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ। ਚੁਕਾਇਆ-ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਸਮ 
ਅਰਬ : ਹੈ ਮਨ ! ਮੱਤਾਂ ਤੂੰ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਂ ਕਿ ਮੈਂ (ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਭਾਵ ਸਿਆਣਾ ਹਾਂ, [ 
(ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰ, ਸਗੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਿੰਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋ। (ਤੇਰੇ) ਅੰਦਰ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਅਤੇ ,. 
ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕਗ ਵੂੰ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਨਿਮਾਣਾ (ਆਜਿਜ਼) ਹੋ ਕੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਢਹਿ) ਪਉ ਮੱਤਾਂ ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇਂ ਆਪਣੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਅਪਣਾ ਅਪੁ ੬ 
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| 
ਦੇ 
] 
੯ 
ਲਖਾਵਹੇ-ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਂ ਜਲਿਆ-ਸੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਮਤ-ਮੱਤਾ। ਗਵਾਵਹੇ-(ਸੰਤੁਲਨ) ਗੁਆ ਲਈ 
1 
$ 
॥ 
੨ 
॥ 
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6 (ਨਨ) ਗੁਆ ਖੇਠ (ਹੇ ਮਨ ! ਇਸ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਤਾਂ ਬਚੇਂਗਾ ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਸੱਚੀ 
$ ਕਾਰ ਕਰੇਂਗਾ. ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ-ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹੁ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਭਰਦੇ ਜਨ ਕਿ ਹੋ ਮਨ! ਹੌਬਰ ਛਡ ਕੋ ਜਮ ਮੰਗਾ ਇਜ ਲਈੀ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਇਆ ਰਗ 
ਕੇ (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਉਹ ਵੇਲਾ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਲਕ 
ਉ ੧3 ਖਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਭਾਰੀ ਆਨੰਦ ਅਤੇ ਸਹਜ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ 
€ ਗਿਆ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ। ਉਹ ਮਾਲਕ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ, 
ਉ (ਰੂ ਨ ਮੇਰ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਂ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਅਵਗੁਣ ਭੁਲਾ ਦਿਤੇ। ਜਦੋਂ ਮਰੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
$ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ - ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ. ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ 
ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ। ਉਹ ਜਨ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
€ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਵੇਲਾ (ਪੰਨਤਾ ਯੋਗ) (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ) ਸੀ ਜਿਸ (ਵੇਲੇ) ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ 
(ਅਤੇ) ਉਹ ਮਾਲਕ (ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ।੮। 

ਇਕਿ ਜੰਤ ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ, ਤਿਨਿ ਸਹਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਿਰਹਿ, 
ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥। ਤਿਨਿ ਸਹਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਕੁਮਾਰਗਿ ਪਾਏ. ਤਿਨ ਕਾ ਕਿਛੁ ਨ 
ਵਸਾਈ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ ਤੂੰ ਹੈ ਜਾਣਹਿ, ਜਿਨਿ ਇਹ ਰਚਨ ਰਚਾਈ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਤੇਰਾ ਖਰਾ ਭਾਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਕਿਆ ਜੰਤ 
ਵਿਚਾਰੇ, ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥। ੯ ॥ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ. ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਤੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੇਅੰਤੁ ਸੁਆਮੀ, ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਚੀ ਤੇਰੀ 
ਵਡਿਆਈ, ਜਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ, ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ।। ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ. 
ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ, ਸਚੈ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਵਹੇ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਆਪੇ ਮੇਲਹਿ, ਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ. ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ।। ੧੦ ॥ 
੨॥੭॥੫॥੨॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਲਾਵਹੇਂ, ਮੇਲਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਿ-ਕਈ । ਜੰਤ-ਜੀਵ । ਤਿਨਿ ਸਹਿ-ਉਸ ਸ਼ਾਹ (ਮਾਲਕ) ਨੇ। ਕੁਮਾਰਗਿ- 
ਭੈੜੇ ਰਸਤੇ ਤੇ । ਨ ਵਸਾਈ-ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਗਤਿ-(ਚੰਗੀ) ਹਾਲਤ। ਅਵਿਗਤਿ-ਮੰਦੀ ਹਾਲਤ। 
ਰਚਨ-ਰਚਨਾ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਰਚਾਈ-ਬਣਾਈ। ਖਰਾ-ਬਹੁਤ। ਕੁਦਰਤਿ-ਤਾਕਤ, ਸ਼ਕਤੀ। ਗਾਵਹੇ-ਗਾਉਂਦੇ ੪ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪੨ ਛਿਊ € €80 6 €੩੦ ੪ ਵ> ੪ ਰਜਤ ੪ ਅਤਤ ੪ ਓਲਤੇ 51 ੪ 


ਅਰਥ: ਕਈ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਪਏ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਉਸ ਸ਼ਾਹ (ਮਾਲਕ) ਨੇ ਆਪ 4 
ਹੀ ਭੁਲਾਏ ਹਨ। (ਉਹ ਜੀਵ) ਦੂਜੇ ਭਾਇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲੱਗੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਉਮੈ (ਦੇ [ 
ਆਸਰੇ) ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ ਭੁਲਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਭੈੜੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਏ ਹਨ (ਇਸ & 
ਰਮ 
(ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ $ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਜੀਵ ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਦ ਤੁਸੀਂ ॥ 
ਹੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੯। ਨੋ!” 'ਛ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬਾ! ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਸਚੀ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਹੈ। ਤੂੰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ 
ਵਡਿਆਈ ਸਚੀ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੁਧ (ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ) ਵਸਾ ਦਿਤੀ ਹੈ. (ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ) 
ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰੀ ਸਿਫ੍ਤ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬਾਂ! ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਸੱਚੀ. (ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਹੈ ।੧੦॥੨।੭।੫1੨।੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਦਸ ਅੰਕ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਭਗਤਿ ਭਾਵ ਇਹੁ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖੜਾ 
ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਕੋ ਪਾਵਏ' ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਜਿਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹਰੀ ਕੇਰਾ, ਸੋਈ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਏ. 
ਤੀਜੇ ਵਿਚ 'ਮਨ ਸਿਆਣਪ ਛੋਡੀਐ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਚੱਥੇ ਅੰਕ 
ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਦੌੜਦਾ ਮਨ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪੰਜ ਤੋਂ ਸੱਤ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ 
ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮਲੋਕ ਜਨਮ ਅਜਾਈਂ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ. ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ € 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪਾ। ਅੱਠਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਊ 
ਅਵਸਰ ਨੂੰ 'ਧੰਨੂ ਸੁ ਵੇਲਾ' ਦਸਿਆ ਹੈ. ਨੌਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਜੀਵ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ € 
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ਵਿਚ ਆ ਕੇ 'ਕਹੈ ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ. ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ' ਨਾਲ ਸਮਾਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। _# 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 


੧ਓੱ`'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੀਵਨੋ ਮੈ ਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਏ ਰਾਮ ॥ €$ 
ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਹਰਿ ਠਾਮੁ ਦੇਵੈ. ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਾਠਿ ਵਸਾਏ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਾਠਿ 
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€ 
ਹਨ ਜਣ ਮੰਜਾ ਦੁਖ ਗਗਬਰਆਂ 0 ਅਨਤ 'ਅਲੋਜਰ ਗਰ ਬਲਿ ਜਿਆ 5 
] ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ ਅਨਹਦ ਧੁਨਿ ਵਾਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ. ਗਾਈ ਸਤਿਗੁਰ 
ਹੂ ਬਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਤਿ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਦਾਤੈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਮਨਮੁਖਾ ਮਨਮੁਖਿ ਲ 
ਤਾ ਜੀ ਸਰਿ, ਲਿਆਂ ਦਾਸ; ਮੱ ਤਲ ਕਿਹ ਮਨ 'ਦੁਰਰਾਨ ਮਣ ਸਗ 
੪ ਕਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਲਾਇਆ ਦੁਰਰਧਿ ਮੜੈ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ. ਜਿਉ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਡ ਦਿਖਾਇਆ ,' 
] ਉਆ ਨਗ 
€ ਦੇਖੁ ਸੰਚਹਿ ਭੋਗਹਿ, ਦੁਖ ਕੀ ਬਿਰਧਿ ਵਧਾਈ ॥ ਨਾਨਕ. ਬਿਖਮੁ ਸੁਹੇਲਾ ਤਰੀਐ, ਜਾ ,&, 
ਊ[ “ਤਦੇ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੨੦ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਨੋ-ਜੀਵਨ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਤਾਏ-ਚੰਗੇ ਲਗ ਰਏ । ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਾਨਿ- 
| ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਅਦਿਸਟੁ-ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲ। ਅਗੋਚਰੁ-ਇੰਦਿਆ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਨਹਦ 
€ ਧੁਨਿ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਇਕ ਰੱਸ ਵਜਣ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ । ਦਾਤੈ-ਦਾਤੇ ਨੇ । ਦੁਰਰਧਿ ਮੜੇ-ਬਦਬੂ ਭਰੇ 
ਊ[ “5 ਤੂਪੈ ਕੋਠੇ ਵਿੱਚ । ਰੰਗੁ ਕਸੰਡ-ਕਸੰਡੜੇ ਦਾ ਨਾਸਵੰਤ ਰੰਗ । ਪੁਰਬਿ-ਚੜ੍ਹਦੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ । 
੪ ਪੰਛਮਿ-ਲਹਿੰਦੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ । ਛਾਏ-ਛਾਂ ਪਰਛਾਵਾਂ । ਖਾਵਹਿ-ਖਾਂਦੇ ਭਾਵ ਸਹਿੰਦੇ ਹਨ ਸੰਚਹਿ-ਇਕੱਠਾ 
| ਇਕ 
ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈ? ਮੈਂ ਜੀਵਨ (ਜੋ ਅਸਲੀ ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਹੈ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ 

| (ਗੁਰੂ). ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਨਿਰੋਲ) ਹਰੀ ਦਾ 
ਬਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਮੇਰ ਪ੍ਰਣਾਂ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਦੋ) ਮੇਰੇ 
` ਉਤ ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਇੰਦ੍ਿਆਂ 
$ ਦੀ ਪਹੁ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਉਚਾ ਤੇ 

ਪਵਿਤ੍ਰ (ਅਧਿਆਤਮਿਕ) ਵੱਡਾ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਅ॥ (ਜਦੋਂ ਮੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗਾਇਨ 
ਹਕ ਤਾਂ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੀ ਧਨੀ ਵਾਲੇ ਵੇ ਨਿਤ ਵਨਣ ਲਗ ਪਏ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

ਭੂ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ਨੇ (ਮੂ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਮਤੇ ਹੁਣ ਮੇਰੀ) ਜੋਤਿ (ਭੂ ਦੀ ਪਰਮ) 

ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਮਨਮੁਖ (ਨਿਰੇ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ ਆਤਿਮਕ ਮੌਤ 

| ਮਤ ਚ ਹਕ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਖ਼ੈਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦ ਹੈ ਤੇ ਸੈਨ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ 
€ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ. ਬੇ-ਕਾਬੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਦੁਰਰਧਿ-ਭਰੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ 


ਅਜ # ਪਲਜਨ % ਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਜਤਨ < ਜਨ ੭ <ਜਲਤ ਪਤਨ ੯ ਅਜ੩੭ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ 
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ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਬਦਬੂ-ਭਰੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਲਾਇਆ (ਭਾਵ 
ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਰੰਗ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਸ਼ੋਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ 
ਛੇਤੀ ਫਿਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਮਾਇਕ ਦਿਖਾਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ (ਪਰਛਾਵਾਂ) ਖਿਨ ਵਿਚ 
ਚੜ੍ਹਦੇ ਪਾਸੇ ਤੇ ਖਿਨ ਵਿਚ ਲਹਿੰਦੇ ਪਾਸੇ (ਖਿਲਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਾਂ ਇਉਂ ਸਮਝੋ) ਜਿਵੇਂ ਕੁਮ੍ਰਿਆਰ ਨੇ ਚਕ 
ਨੂੰ (ਚੋਤਰਵੀ) ਫਿਰਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਮਨ ਨੂੰ ਦੁਰਰਧਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਉਹ ਬਿਰਛ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। (ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਹੀ) ਦੁੱਖ 
ਸਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਦੁੱਖ ਇਕੱਠੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਵਿੱਚ 
ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ) ਸੌਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਨੀਕਾ, ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਪੂਜੀ ਹਰਿ ਪੂਜੀ 
ਚਾਹੀ. ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਪੂਜੀ ਚਾਹੀ ਨਾਮੁ ਬਿਸਾਹੀ. ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ 
ਭਾਵੈ ॥ ਨੀਦ ਭੂਖ ਸਭ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗੀ. ਸੁੰਨੇ ਸੁਨਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ ਭਾਤੀ 
ਉ[ ਆਵਹਿ, ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਹੇ ॥ ਨਾਨਕ. ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਗੁਰ ਆਰੀ. ਜਿਸੁ 
€ ਪਰਾਪਤਿ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ੩ ॥ ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ, ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ ਰਾਮ ॥ ਬਾਣੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ, ਤਿਨ੍ਹ ਹਥਿ ਚੜਿਆ ਰਾਮੁ ॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਰੀ, ਤਿਨ੍ਹ ਹਥਿ ਚੜਿਆ. 
ਉ ਇਤ=ਤੇ ਤਤਨ ਅਪਾਰਾ  ਹਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਤਲਕੁ ਪਾਇਆ, ਤਰੀ ਭਰਤਿ ਭਰੇ 

ਭੰਡਾਰਾ ॥। ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਦੇਖਿਆ, ਇਕੁ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਦਿਖਾਈ ॥ ਗੁਰ 
ਗੋਵਿੰਦੁ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਨਾਨਕ. ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥੧॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੂੰਜੀ. ਤਾਂਤੀ ਆਵਹਿ. ਜਾਹੇਂ। 

ਵੁਟਕਲ :'ਗੋਵਿੰਦ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਵਿੰਦ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰੋ ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ। ਨੀਕਾ-ਚੰਗ। ਅਰਮ-ਅਪਹੁੰਚ ਅਥਾਹ-ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ 
ਨਾ ਆ ਸਕੇ. ਬਹੁਤੀ ਹੀ ਡੂੰਘਾ। ਪੂਜੀ-ਪੂੰਜੀ. ਮੂੜੀ। ਚਾਹੀ-ਚਾਹੁਣ ਵਾਲਾ। ਬਿਸਾਹੀ-(ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਖ਼ਰੀਦੀ। ਪਰਹਰਿ-ਪਰੇ ਕਰਨਾ. ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ। ਸੁੰਨੇ ਸੁੰਨਿ-ਨਿਰੋਲ ਸੁੰਨ ਵਿਚ (ਅਫੁਰ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ)। ਇਕ ਭਾਤੀ-ਇਕ ਕਿਸਮ ਦੇ (ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਲਗਨ ਵਾਲੇ)। ਲੈ ਜਾਹੇ-ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਤਨਾ ਰਤਨ-ਅਨੇਕਾਂ ਰਤਨ। ਬਹੁ-ਬਹੁਤ। ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ)। ਹਥਿ ਚੜਿਆ-ਹੱਥ ਵਿਚ 
ਆਇਆ। ਨਿਰਮੋਲਕ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ। ਅਤੋਲਕੁ-ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਵਿਰੋਲਿ-ਨਿਤਾਰ 
ਉ ਕੈ ਅਨੂਪ-ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ, ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ। ਭੇਦੁ-ਅੰਤਰ. ਫ੍ਰਕ। ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈਂ। 
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੯ 
ਅਰਬ: ਠਾਕੁਰਾਂ ਦਾ ਠਾਕੁਰ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ) ਚੰਗਾ ਹੈ. ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ। (ਮੈਂ 
0੬80 ਤਿਆਗ 
੪ ਮਾਹ (ਪਾਸ ਕੀਤੀ) (ਜੋ) ਹਰੀ (ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਚਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਨੂੰ) ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉੱਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ (ਕੀਰਤਨ ਹੀ) 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨੀਂਦ ਤੇ ਭੁਖ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਵਣਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਕ ਕਿਸਮ ਦੇ ਜੀਵ ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ (ਖਟ ਕੇ) ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ (ਨਾਮ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 

(ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਬੇਅੰਤ ਰਤਨਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ (ਭਾਵ 
ਅਮਨ ਕਟ ਦੇ ਅਲ ਵਣ ਤਾ ਨ ਅੀਆ ਰਨ (ਜਿਹੜੇ 
$ ਜਗਿਆਸੂ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਮਨ ਲਾਈ (ਜੋੜੀ) ਰਖਦੇ ਹਨ. ਉਨਾਂ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ 
ਊਉ (ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਤੰਡਾਰ) ਆਇਆ ਹੈ। ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਉਹ) ਰਤਨ ਨਮ ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ) 
€ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ) ਜੋੜਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਅਤੋਲ ਹੈ (ਉਨਾਂ 
ਨੇ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਦੋਂ) ਅਸਾਂ ਸਰੀਰ 
€ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਵਿਰੋਲ ਕੇ ਵੇਖਿਆ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਪੜਚੋਲ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਇਕ ਅਨੂਪ ਵਸਤੂ 
ਦਿਖਾਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ, ਤੇ ਪਰਮੈਸਰ ਗੁਰੂ ਹੈ 

(ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੋਹਾਂ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੪।॥੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗਾਉਣ ਨਾਲ 


ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਵਣਜਾਰਿਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ 


ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ. ਨਾਮ ਰਤਨ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਖੁੱਟ ਭੰਡਾਰ ਦੀ ਲਬਧ ਦਾਂ ਮੂਲ 
ਕਾਰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਗਨ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਨੂਪ ਗੁੱਝੇ ਪਦਾਰਥ 


ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਅਤੇਦ ਹੋਇਆਂ ਹੀ 'ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੇਦ' (ਪੰਨਾ ੧੧੪੨) ਵਾਲੀ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
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ਭਰਪੂਰ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਿੜਕਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਸਾਈਂ ਦੇ . 


ਓਜਨ 6 ਵਜ) 6 ਵਜ ੪ ਵਜਨ € ਪਤਨ € ਵਤ੭ € ਵਜ ੪ ਪਤਨ ੪ ਜਨ ੪ €80 ੪ 082 6 ਪਤਨ 


€ 
€ 
॥ 
੯ 
॥ 
ਦੇ 
[ 
€ 
[ 
੯ 
॥ 
€ 
੯ 
[ 
€ 
॥ 
€ 
| 
€ 
1 
€ 
[ 
€ 
॥ 
€ 
( 
€ 
| 
€ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪੨-੪੩ $ ਚ € ਵਜਨ 6 €ਜ% ੪ ਵਜ $ ਓਜਤ $ ਓਲਲ 55 
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ਆਸਾ ਮਰਲਾ ੪ ॥ ਮਿ ਬਸੇ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਵਰ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ, ਲਿਆ 
ਨਿਸਤਾਰਾ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ॥ ਕਲਿਜ਼ੁਗਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬੋਹਿਥਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ 
ਲਘਾਈ ॥ ਰਲਤਿ ਪਲਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸੁਹੇਲੋਂ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ. 
ਦਾਤਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਦੇਵੈ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰੀ ॥੧॥ ਰਾਮੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ. ਦੁਖ 
ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਧਿਆਇਆ. ਮੈ ਹਿਰਦੇ 
ਰਾਮੁ ਰਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਰਵਿਆ ਰਾਮੁ ਹਿਰਦੈ, ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ. ਜਾ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ,, 
ਆਏ ।। ਲੌਂਡ ਵਿਕਾਰ ਨਾਵ ਛੁਬਦੀ ਨਿਕਲੀ, ਜਾ ਸਤਿਗਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਕਾਏ॥ ਜੀਅ ਦਾਨ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੇਵੈ, ਨਾਨਕ, 
ਗੁਰ ਸਰਣਾਏ।।੨॥ 

ਪਦ. ਅਰਥ: _ਝਿਮਿ ਮੇ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ-ਨਿਕੀ ਫੁਹਾਰ. ਬੂੰਦਾ ਬਾਂਦੀ ਵਾਂਗੂ ਮਧਮ ਅਵਾਜ਼ 
ਨਾਲ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ-(ਨਾਮ) ਜਲ ਦੀ ਧਾਰ ਵਰਸੈ-ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 
ਵਿਚ ਸਾਰੀ-ਸ੍ਰੇਸਰ ਰਵਾਇਆ-ਵਸਾ ਲਿਆ। ਨਾਵ- ਬੇੜੀ । 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਿਕੀ ਨਿਕੀ ਫੁਹਾਰ ਵਾਂਗੂ (ਮਧਮ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
(ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ 
ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਦੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਉਨਾਂ ਨੂੰ) ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
(ਇਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ (ਲੋਕ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤ ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਉ ਭਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਰਮਨਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਰਹ ਦੇ) ਸਰੇ ਦੁ ਤੇ ਪਪ ਭੈ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੈ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਦੈ 
ਗੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਅਏ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਮ ਵਸਾ ਲਿਆ (ਜਿਸ ਸਰਕ) ਉਚੀ 
ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ (ਤਾਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ $ 
ਰਮ ਵਸਿਆ ਲੋਡ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਡੁਬਦੀ ਹੋਈ ਬੇੜੀ (ਪੁੰਮਣਯੇਰੀ ਚੋ) ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
ਆਈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ) ਦਿੱਤਾ (ਉਸਨੇ)ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਲਾਇਆ 


ਜੋੜ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ (ਤਾ) [| 
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੬ ਿੱਰੱਪਾਲੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ-॥ 
ਬਾਣੀ ਰਾਮਨਾਮ ਸੁਣੀ. ਸਿਧਿ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸੁਹਾਏ ਰਾਮ ॥ ਰੋਮੇ ਰੋਮਿ, ਰੋਮਿ 
॥੭, ਸੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਪਵਿਤੁ ਹੋਇ ਆਏ. ਤਿਸੁ 
ਊ ਭ9 2 ਰਖਿਆ ਕਾਈ॥ ਰਸ ਰਾਮੁ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤ ਸਭ ਕ੍ਰਿਸਨ ਡੂਖ ਗਵਾਈ ॥ 
ਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਹੋਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ 
ਮਾ ਹਮ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੩॥ ਜਿਨੀ ਰਾਸੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ 
ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ ਤਿਨ ਅੰਤਰੇ ਮੋਹੁ ਵਿਆਪੈ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ 
ਉਰ ਜਿਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ 
ਨਹ ਭਾਇਆ ॥ ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਹਰਿ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਚੋਰਾਇਆ ॥ ਮਹਾ 
ਭੂ ਥਿੱਖਮੁ ਜਮ ਪੰਥੁ ਢੁਹੇਲਾ, ਕਾਲੂਖਤ ਮੋਹ ਅੱਧਿਆਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇਆ, ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੀਂਗਾਰ. ਕਰਹਿ, ਮਹਾਂ, ਤਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ. ਸਫਲਤਾ। ਸੁਹਾਏ-ਸੋਹਣੇ ਹੋ ਗਏ । ਰੋਮੇ ਰੋਮਿ-ਰੋਮ ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਰੇਖਿਆ-ਰੇਖਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਕਾਈ-ਕੋਈ। ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਕਿਰਪਾ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਸੁਣੀ 
ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਫਲ (ਤੇ) ਸੋਹਣੇ ਹੋ ਗਏ। ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ) 
ਰੇਮ ਰੋਮ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ। ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ ਅੰਗ) ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਹੋ 
ਗਏ. ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ) ਰੂਪ. ਰੇਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਿਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਹੀ ਰਾਮ ਘਰ ਕਰ 
ਗਿਆ (ਉਸ ਦੀਆੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਤੁੱਖਾਂ ਤੇ ਪਿਆਸਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈਆ (ਉਸਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਠੰਢਾ 
ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਸਾਰਾ (ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ) ਸਿੰਗਾਰ (ਸਫਲ) ਹੋ ਗਿਆ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਅ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ)ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਅਸੀਂ (ਉਸਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਹਾ੩। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨਮੁਬਾ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਬੰਦੇ) 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) 
ਖਿਨ ਖਿਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਮੂਰਖ ਬਦ-ਕਿਸਮਤ (ਲੋਕ) ਹਨ। (ਉਹ 
ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ) ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
॥ ਮੂੰਹੋਂ ਨਹੀਂ ਕਢਦੇ)। ਜਮਾਂ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਕਰੜਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੀ ਕਾਲਖ 


€ ਆਜ ੭ €ਜਜਨ ੪ ਪਜਰਨ # ਪਤਰ 


€ ਪਰ # ਜਤਨ # ਜਰ) # ਪਜਲਨ € ਪਲਸ 


€ਜਜਊ ੭ ਪਸਰ ੭ ਪਲਸ % ਪਜਰਨ # ਪਜਲਨ ੪ ਪਤਨ # ਅਜਤਤ < ਪਜਤਨ  ਪਜਤਤ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨਨ ੯ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤਤਨ ੦ ਪਤਰ ੪ 


6 ਵਜ) € ਵਜਨ # ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ 6 ਵ00 ੪ ਪਤਨ € ਤਲ ੪ ਵਤ2 ੪ ਓਲਤ ੪ ਵਲ € ਤਲ ੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪੨ ॥% % €8% ੪ €੩% ੪ ਵ੩% € ਵਲ2 ੪ €੩ਲ € ਰਲਲ> 27॥% 


ਕਾਰਨ (ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਹਨ੍ਹੇਰਾ (ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਵਾਪਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਨਕ (ਗਜ ਜੀ ਫਰਮਉਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇਗਾ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ।੪। 
ਰਾਸੋ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ, ਰਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖੇ ਜਾਣੈ ਰਾਮ ॥ ਇਹੁ ਮਲੂਆ ਖਿਨੁ ਊਡ ਬ 
ਪਇਆਲੀ ਭਰਮਦਾ. ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੈ ਰਾਮ ॥ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੈ. ਸਭ ਗਤਿ 
ਮਿਤਿ ਜਾਣੈ. ਹਰਿ ਗਾਸੋ ਨਾਮੁ ਰਸਾਏ ॥ ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਗਾਮਠਾਮਾ; ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉ 
ਉਧਾਰਿ ਤਰਾਏ ॥ ਗਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਸੋ ਰਮੁ ਊਚਾ. ਗੁਣ ਕਹਤਿਆ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਰਮ ਠਮ ਸੁਣਿ ਭੀ, ਗੈਂ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ੫ ॥ ਜਿਨ ਅੰਤਰ ਰਾਮਨਾਮ 
ਵਸੈ. ਤਿਨ ਚਿੰਤਾ ਸਭ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਸਤਿ ਅਰਥਾ ਸਭਿ ਧਰਮ ਮਿਲੀ. ਮਨ 
ਬਿੰਦਿਆ ਸੋ_ਫਲੁ_ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੂ ਪਾਇਆ ਗਾਮਨਾਮੂ 
ਤਾ 
ਮਨੁ ਲਾਏ ॥ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਹੋਆ ਜਿਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿਆ ॥। ਨਾਨਕ, ੯ 
ਹਰਿ ਭਜੁ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਿਆ॥੬॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੬ 
ਪਦ ਅਰਬ: ਊਭ-ਉੱਚਾ (ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ) ਪਇਆਲੀ-ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਨੀਵਾਂ) & 
ਇਕਤੁ ਘਰਿੰਇਕ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ). ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ । ਪਦ 
ਭਟਕਦਾ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ। ਰਸਾਏ-ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਪੈਜ- 
ਇਜ਼ਤ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ-ਭਗਤ ਦਾ ਨਾ। ਉਧਾਰਿ-ਬਚਾਅ ਕੇ । ਭੀਨੇ-ਭਿਜ ਗਏ. ਪਸੀਜ ਗਏ। ਸਭਿ 
ਅਰਥਾ-ਜਾਰੇ ਅਰਥ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੌਲਤ)। ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ-ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਅਮ ਦੁਰਮਤਿ- [ 
ਖੋਟੀ ਮਤ।_ਕਬਧਿ-ੋਟੀ ਬੁਧੀ, ਮੂਰਖਤਾ। ਪਰਗਾਸਿਆਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਚਾਨਣ) ਹੋਇਆ। ` ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ $ 
ਦੁਆਰਾ। ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਅਸਲ ਘਰ ਵਿਚ. ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ। [ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੈ ਉਹ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ (ਇਹ) ਸਮਝ 5 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਇਹੋ ਹੀ ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ) ਰਾਮ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਅਪਣਾ) | 
ਇਹ ਮਨ (ਜੇ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ (ਉਚੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਖ਼ਿਨ ਵਿਚ ਪਾਤਾਲ (ਨੀਵੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) 6 
ਡਟਕਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ, ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ) ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਨ ਨੰ 
ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ _# 
ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
€ (ਅਜਿਹੇ) ਜਨ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਜੀ ਦੋਖੀਆਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਕੇ € 
ਊ (ਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰਾ ਦਿਤੇ (ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤੇ)। ਉ ਤਾਈਂ ਉਹ) ਰਾਮ ਜੋ (ਸਭ ਤੋ) ਉਚਾ ਹੈ ਊ 
€ ਵਜਨ € ਰਤਨ 6 ਵਜ € ਰਜਤ € ਰਜਤ ੪ ਪਤ € ਵਤਨ 6 ਵਲ ੪ ਵਤਤ € ਦੜਤ € ਵਰਲਡ € ਪਰਡ ੪ 


੦੨ % ਵਰਤਨ, 6 ਵਜਨ € ਵਰਤਨ € ਪਤਨ # ਪਤਤਨ, ੪ ਪਤਤਤ ੯ ਵਰਤਨ ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਤਤ- ੯ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਰ> ੯ ਪਤਰ> ੯ ਪਤਗਲ 
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€ 
(੨੧ ਮਣ 3 (ਓਮ ਦੇ ਰਣ ਦ ਵਤਆਈ) ਲਿਆਨ ਕਰਦਿਆ (ਲੇ ਨ ਅਤ ਨਰੰ 
ਪਾਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ (ਅੰਤਰ ॥ 
ਆਤਮੈ) ਭਿੱਜ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ।੫। 
ਨ ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਹੂ 
[ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਅਰਥ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੌਲਤ) ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 
$ ਹੈ ਗਏ (ਅਤੇ ਜੋ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ ਸੀ ਉਹ ਫਲ ਭੀ ਪਾ ਲਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਉ ਮਿਮਰਮ, (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਅਤੇ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ [ 
€ ਰਮ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜੋੜ ਲਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤ, ਮੂਰਖਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) 
ਸੱ. 6ਤਿ)ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਗਈ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋਇਆ 
€ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਰੀਰ, (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਭ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ $ੈ 
ਉ (੩ 3 ਤਾਈ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਮ) ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ (ਕਿਉਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਊ 
€ ਅਸਲੀ ਘਰ (ਭਾਵ ਰਬ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੬। 6 
ਜਿਨ ਸਰਧਾ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਗੀ, ਤਿਨ ਢੂਜੈ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਜੇ ਧਰਤੀ ਊ 
€ ਸਭ ਕੰਚਨੁ ਕਰਿ ਦੀਜੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਮਠਿ $ 
ਭਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਅੰਤਿ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਸਖਾਈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪੂੰਜੀ 
€ ਸੰਚੀ, ਨਾ ਡੂਬੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜ਼ੁਗ ਮਹਿ ਤੁਲਹਾ, ਜਮਕਾਲੁ ਨੌੜਿ ਨ $ 
| ਆਵੈ ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੭॥। ਰਾਸੋ 
€ ਰਾਮ ਨਾਮੁ. ਸਤੇ ਸਤਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਿਆ ਰਾਮ ॥ ਸੇਵਕੋ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ, ਜਿਨਿ ਮਨੁ $ 
| ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਚੜਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿਆ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਸਰਧਿਆ. ਗੁਰ 
€ ਜੇਵਕ ਭਾਇ ਮਿਲਾਏ ॥ ਦੀਨਾਨਾਥੁ ਜੀਆ ਕਾ ਦਾਤਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰੂ ਸਿਖੁ 
॥ ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਏਕੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਚਲਾਏ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਹਿਰਦੈ ਦੇਵੈ. ਨਾਨਕ 
€ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਏ ॥੮॥੨॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਲਦਿਆਂ, ਮਹਿੰ. ਜੀਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨ। ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ-ਹੋਰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ। ਸਖਾਈ-ਸਾਬੀ। 
€ਮ੍ਚੀ-ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ। ਤੁਲਹਾ-ਦਰਯਾ ਤੋਂ: ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਲਈ. ਲਕੜਾ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਢਾਂਚਾ। ਸਤੇ 
ਸਤਿ-ਸੱਚੋ ਸੱਚ ਕਰਕੇ । ਅਰਪਿ-ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ। ਚੜਾਇਆ-[ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਚੜ੍ਹਾ ਦਿਤਾ। ਸਰਧਿਆ- 
$' ਪ੍ਰਧਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤਾਇ-੍ੇਮ ਕਰਕੇ। ਜੀਆ ਕਾ-ਜਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ। ਤੇ-ਤੋਂ`ਮੰਤ-ਮੰਤ, ਉਪਦੇਸ਼ 
_ ₹ ਮਿਲਣੁ- ਮਿਨਾਪ । ਸੁਤਾਏ-ਸੁਤਾਵਕ ਹੀ। 
% ਰਤਨ € ਪਤ2£ $ €੩੩) $ << <੩੩> ? ਪਤ) $ ਦਤ) $ ਪਤੇਟ> 9 ਓਟ % ੯੬ਣਤੇ 6 €ਲਤ) 6 ਪੇ 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ) ਸ਼ਰਧਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੀ 
ਜੜੀ) ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਨੂੰ ਦੂਜੇ (ਪਾਸੇ) ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ। ਜੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਣਾ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ ਰਖ) ਦਿੱਤੀ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਭੀ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਗ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪਰਮ ਸੁੱਖ 
ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਚਲਣ ਸਮੇਂ (ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨਾਲ ਸਾਥੀ ਬਣਿਅ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਹੀ ਜਜ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ) ਨਾ ਡੁਬਦੀ ਹੈ. ਨਾ (ਕਿਤੇ ਹੋਰ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸ (ਕਲਿ) ਜੁਗ ਵਿਚ ਤੁਲਹਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਸਦੇ) ਨੇੜੇ ਜਮ ਕਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆ 
ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੭ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਸੱਚੋ ਸੱਚ 
ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
(ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਸਨੇ ਆਪਣ) ਮਨ ਤਨ 
ਭੈਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਸ਼ਰਧਾ ਸੀ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ, ਸੇਵਕ-ਭਾਵਨਾ 
ਵਾਲਿਆ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਜੋ ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਸੇਵਕ, ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
(ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਮਾਲਕ) ਗੁਰੂ ਸਿਖ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਜੋ) ਇਕੋ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਅਗੇ 
ਤੋਂ ਅਗੇ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੀਖਿਅਤ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਹੋਰਨਾ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।।੨੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕੋਮਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਛੰਤ ਝਿਮ ਤਿਮ 
ਕਰਕੇ ਵਰਸਣ ਵਾਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਉਸੇ 
ਸਿਖ ਨੰ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਰਸ਼ਾਰ ਹੋਏ 
. ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਉਥੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਤੁੱਖਾਂ ਤੇ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਿਖਰ ਹੈ 

ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਿਹੂਨੜਿਆਂ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ 'ਕਾਲੂਖਤ ਮੋਹ 
ਅੰਧਿਆਰਾ' ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰਹਿੰਦੇ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ 
। ਤਰਾਇਆ ਹੈ । ਨ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਨਮ ਤੋਂ 


% ਵਜਨ € ਵਜਨ 6 ਰਨ € ਵਰਤ € ਵੜਨ ੪ ਵਤਨ € ਵਰ € ਵਤਨ ੯ ਦਲਲ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਰਤ € ਰਲ € 


€ਜਜਨ ੦ 


ਸਨੀ ਤਤ ਤਾ 


ਓਜਜਨ, ਨ ਜਤਨ € ਪਤਨ ੯ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ- ੦ ਪਤਰਨ ੪ 
ਗਜ ਨ ਪਜਤਨ € ਪਜਤ € ਪਤਨ” % ਪਤਨ € ਪਲਤਤ> ੯ ਜਤਨ < ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਤ” ੯ ਪਤਨ  ਪਤਤਲ ੯ ਪਰਲ < ਪਰਤਤ, ੯ ਪਲਰਨ 


60 . ੩ € 88 ੪ 82 ੪ 682 € 688 ੪ 688 ੪ €ਫ ਹੀ ਗੁਰੁ ਹੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ 33 $ 


ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਬੇ-ਬਹਾ ਕੀਮਤੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਾਸਤੇ ਸੋਨਾ ਵੀ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਇਕ ਸੁਰ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸਚਾ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ 'ਆਪਿ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ' ਤੇ 
ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸੌਖਾ ਮਾਰਗ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਹੱਠ 
ਮਾਰਗ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਤਨ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੋ. ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ 
ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਇਹ ਮਾਣਸ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤਾ 
ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨੁ. ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ. 
ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਮੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਕਾਮੁ. ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮੁ. ਹਰਿ 
ਜਪੀਐ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਵੈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਵੈ ਦੁਖ ਮੋਟੇ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖਿ ਸੋਵੈ ॥ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ. ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਆਤਮਰਾਮੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਦੂਖ 
ਬਿਨਾਸਨੁ. ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜੀਉ ॥੧॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਲਜੁਗਿ 
ਊਤਮੁ. ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪੜੀਐ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ 
ਸੁਣੀਐ, ਹਰਿ ਜਪਤ ਸੁਣਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਦੁਖੁ 
ਬਿਨਸਿਆ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬਲਿਆ ਘਟਿ 
ਚਾਨਣੁ. ਅਗਿਆਨ ਅਧੈਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ, ਜਿਨ 
ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਕਲਿਜ਼ੁਗਿ ਊਤਮੁ. ਹਰਿ 
ਜਪੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਰ੍ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਦੋਵੈ । ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅੰਧੇਰ । 

ਫੁਟਕਲ: 'ਪੜੀਐ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੜ੍ਹੀਐ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ:ਕਰਤਾ-(ਸਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ)ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪਤਿਤ-ਡਿੱਗੇ ਹੋਏਆਚਰਨ ਹੀਨ ਪਾਵਨ- 
ਊ “ਤਰ ਮਲੀ ਅਮਕ ਅਗਨ ਭਾਇ ਉਸਪਿਆਰੀਵਿਲ ਕਨਿਆ 
ਉਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹਵਨ ਇਕ ਹਨ ਲਾਟ ਨ ਹਸ ਬਲ 
੧ ਦੀ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ (ਉਸ ਨ ਉਲੀ ਆਤਮਿਕ ਅਗਰ ਪਾ ਲਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ (ਨਮ ਦੀ 
`ਸਿਮਰਨ (ਕਰਨਾ ਸਭ ਤੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਉਤਮ ਕੰਮ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਵਾ 


< ਵਲ ੯ ਵਤਰ> ੯ ਪਤਰਨ, ੯ ਪਤਰਨ, € ਜਤਨ, ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਨ, ੭ ਵਤਨ 6 ਪਤਨ ੪ ਪਤ) “ ਓਏ 
< ਜਨ ੯ ਵਜਰਨ ੪ ਅਲ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ < ਪਤਰ ੯ ਪਰਤ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਤ ੯ ਪਤਨ) ੭ ਪਤਨ $ ਪਤਰ 6 ਪਜਤਨ 


“ ਪਲ > ਗ੪ਨ ੮ ਪਗਨ ੭ ਯਲਨ % ਰਲ > ਓਲਨ: % ਓਰ; < ਰਟਨ: ? ਅਲ: % ਰਟਨ ਰਤਨ, ੯ ਜਤਨ ? 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੪8-੪੫ $ 080 ੪ €80 ੪ 689 ੪ ਵਜ 6 ਰਜਤ 6 ਓਜਤ 61 


ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੀਵ) ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਦੁਖ ਦੂਰ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਆਤਮਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ 
(ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਆਤਮਰਾਮ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਨਾਮ ਡਿਗੇ 
ਹੋਏ (ਆਚਰਨਹੀਣਾ) ਨੂੰ ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ (ਸਭ ਤੋਂ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਪਦਾਰਥ) ਹੈ. ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ (ਉਸਦਾ) ਦੁਖ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਮਾਨੋ ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਸੁੱਖ (ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ) ਪਾਂ ਲਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਸ 
ਨੇ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਿਮਰਨ) ਲੇਖ 
ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, (ਪਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ ।੨। 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ. ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੂ 
ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ. ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ. ਭ੍ਰਮੁ ਜ਼ੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ॥ 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ $ 
ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਉਤਰੇ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਧੁਰਿ 
ਭਾਗ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ, ਤਿਨ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ, $ 
ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ. ਹਰਿ ਲਾਹਾ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥੩॥ ਜਿਨ੍ਹ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ, [ 
ਤੇ ਜਨ ਪਰਧਾਨਾ, ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੌਗ ਜੀਉ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ $ 
ਸਖਾਈ. ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗ ਜੀਉ॥ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗ ਮਹਾ ਨਿਰਜੋਗ. ਵਡਭਾਗੀ [ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸੇ ਧੰਨੁ ਵਡੇ ਸਤਪੁਰਖਾ ਪੂਰੇ, ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣੁ ਮੰਰੈ ਪਗ ਸਾਧੂ. ਮਨਿ ਚੂਕਾ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਜੀਉ ॥ ਜਿਨ੍ ਹਰਿ ਮੀਠ 
ਅਲ ਆ 
4 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ. ਵਡਤਾਗੀਂ । 
੪ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ । ਲਾਹਾ-ਲਾਤ। ਪਦੁ-ਪਦਵੀ। ਨਿਰਬਾਣੁ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਗਹਿਤ। ਸਖਾਈ-ਸਾਬੀ। ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ-ਮਿੱਠਾ ਸੁਆਦਲਾ ਲੱਗ। ਤੋਗ-ਭੋਗਦੇ. ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
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€ _ 62 €॥% ੪ 0 ੪ 600 ੪ 6009 ੪ 682 ੪ 682 ੪ &# ਮਰੀ ਗੁਰੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੦. 


ਨਿਰਜੋਗ-ਨਿਰਲੇਪ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਧੰਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਸਤ ਪੁਰਖਾ ਪੂਰੇ-ਪੂਰਨ 
[ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿ ਪੁਰਖ। ਰੇਣੁੱ-ਧੂੜੀ। ਪਗ ਸਾਧੂ-ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ । ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
€ 


% ਵਜ 


ਹੈ। ਸੋਗੁ-ਗੁਮੀ । ਵਿਜੋਗ-ਵਿਛੋੜਾ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ (ਉਸ ਨੇ) ਵਡਾ 

[ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਜੀ (ਅਤੇ) _ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਖੱਟ ਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
€ ਨਿਰਲੇਪ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ. (ਉਸ ਦਾ) ਹਰਿ 
ਉ ਨਮ ਸਯੀ ਬਣ ਰਿਆ, (ਉਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਮਿਟ ਗਿਆ । (ਜਿਸ 
$ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ (ਉਸ ਦਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਉਸ ਦੇ 
[| ਜਨਮ ਜਨਮਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ (ਕਰਮ ਤੇ) ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ 
€ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਧੁਰ ਤੋਂ 
ਊਉ ਭਾਗ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਏ ਸਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
€ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਵੱਡੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ. ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭ 

ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਲੇਪ ਪਦ ਪਾ ਲਿਆ ।੩। 
9 (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ. ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ 
[ਲੋਗ ਪਰਧਾਨ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਬਟ ਹਨ ਜੀ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ) ਹਰੀ 
€ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਨਾ ਦਾ) ਸਾਥੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਊਉ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। (ਜਹਾਂ ਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਮਾਣਿਆ, ਉਹ ਮਹਾਨ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
€ (ਕਿਉਂਕਿ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਵਡੇ ਧੰਨਤਾ 
ਊ ਯੋਗ. ਪੂਰੇ ਸਤਿਪੁਰਖ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਦਾਸ 
# ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਗ਼ਮੀ ਤੇ 

ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਉਹ ਜਨ ਪਰਧਾਨ (ਪੁਰਖ) ਹਨ. ਉਹ ॥ 
€_ਰਬੀ-ਬੰਦੇ ਅਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ।੪।੩।੧੦। ਉਓ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
6 ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਕੰਮ ਹੈ- 'ਊਤਮੁ ਊਚਾ ਸਬਦ ਕਾਮੁ' (ਪੰਨਾ ੧੧੭੬) # 
ਗਊ ਇਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਉਤਮ ਹੋਰ ॥ 
€ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਜਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ. ਸਹੀ & 

ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਾਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਭੂ 
€ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ੯ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤਜੁਗਿ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਸਰੀਰਾ. ਪਗ ਚਾਰੇ ਧਰਮੁ ਧਿਆਨੁ 
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ਜੀਉ। ਮਨਿ ਤਲਿ ਰਤਿ ਗਾਵਹਿ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਨ ਥ 
ਦੀ ਦਾਗ ਤਦ ਨ ਮਕਰ ਨੰ ਗਲਤ ਰਥ. 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ. ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ਜੀਉ ॥ ਸਤਜੁਗਿ ਸਭੁ ਸੰਤੋਖ ਸਰੀਰਾ, ਪਗ 
ਚਾਰੇ ਧਰਮ ਧਿਆਨੁ ਜੀਉ ॥੧॥ ਤੋਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ. ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ. ਜਤੁ 
ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਖਿਸਿਆ. ਤ੍ਰੈ ਪਗ ਟਿਕਿਆ, ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ 
ਕ੍ਰੋਧੁ ਜਲਾਇ ਕੀਉ ॥ ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕ੍ਰੋਧੁ ਮਹਾ ਬਿਸਲੋਧੁ. ਨਿਰਪ ਧਾਵਹਿ ਲਤਿ ਦੁਖੁ 
ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮਮਤਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾਨਾ. ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ, ਬਿਖੁ,ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਤੋਤਾ 
ਜਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ. ਜੜੁ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿੰ, ਪਾਵਹਿੰ. ਧਾਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਤਜੁਗਿ-ਸਤਜੁਗ' ਵਿਚ । ਸਭੁ-ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ । ਪਗ ਚਾਰੇ ਧਰਮੁ-ਚਹੁ ਪੈਰਾਂ 
ਵਾਲਾ ਧਰਮ _ਧਿਆਨੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ। _ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ-ਤਨ ਵਿਚ। ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਕਿਰਤਾਰਥੁ-ਸਫਲ । ਸਖਾਈ-ਸਾਬੀ। ਮਾਨੁ-ਆਦਰ, ਇਜ਼ਤ। ਜੋਰੁ-ਭਾਰ। ਪਗੂ-ਪੈਰ। ਜਤੁ-ਵੀਰਜ ਨੂੰ 
ਰੇਕਣਾ। ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ। ਖਿਸਿਆ-ਤਿਲਕ ਗਿਆ; _ ਤ੍ਰੈ ਪਗ-ਤਿੰਨਾ ਪੈਰਾਂ ਦੇ 
ਸਹਾਰੇ) । ਜਲਾਇ-ਸਾੜਦਾ ਹੈ । ਬਿਸਲੋਧੁ-ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਮਾਦਾ। ਨਿਰਪ-ਰਾਜੇ । ਧਾਵਹਿ-ਦੌੜਦੇ ਹਨ, 
ਧਾਵਾ (ਹਲਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ । ਲੜਿ-ਲੱੜ ਕੇ । 

ਅਰਥ: ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਸੰਤਂਖ ਸੀ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੈਰ (ਦਯਾ, ਦਾਨ. 
ਤਪ. ਸੱਚ) ਸਨ (ਭਾਵ ਇਹ) ਧਿਆਨ (ਪਰਧਾਨ) ਸੀ । (ਉਹ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਗੁਣ) 
ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ (ਅਤੇ) ਵੱਡਾ ਸੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਗਿਆਨ 

(ਧਰਦੇ ਸਨ) । (ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ ਕਿਰਤਾਰਥ (ਸਫਲ) ਹੋ 

ਭ ਤਏ, ਗਰ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਦ ਹਾਂ ਤੇ) ਸਭਾ ਹੋਈ। ਉਹ ਨੂ ਅੰਦਰ ਬਾਹਤ ਇਕ ਪਰਮ 
€ ਹੀ (ਦਿਸਦਾ) ਸੀ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ (ਦਿਸਦਾ)। (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਘਣੀ) 
ਵੱ ਸੁਰਤ ਜੋੜੀ 3. ਹਰਿ ਨਮ ਉਸ ਦਾ ਸਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਗ 


% ਪਤਨ # ਜਤਨ € ਪਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ਪਤਨ ੯ ਤਗਨ ੪ ਪਤਤਲ ੯ 


9 ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ ਸਭ ਸਗੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਸੰਤੋਖ ਸੀ, ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪੈਰ ਸਨ (ਅਤੇ ਹਰ 
(| ਜਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸੀ ।੨॥ ਰ੍ 

€ ਤ੍ਰੇਤਾ ਚੁਗ ਆਇਆ (ਤਾਂ ਸਭ ਸਗਰਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਭੇਦਾਂ ਨੇ) ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਲਿਆ 
_ (ਕੀ) ਜਤ, ਸੰਜਮ (ਆਦਿ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਲਗ ਪਏ_ ਚੌਥਾ ਪੈਰ ਖਿਸਕ (ਤਿਲਕ) ਗਿਆ, 
€ ਵਜ ? ਵਰਤ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਜ € ਪਤਨ ੪ ਓਜ> ੪ ਓ2 ੪ €ਤ2 ੪ ਪੜ € ਪਰਤ 


€ ਵਨ 6 ਵਜਨ # ਪਤਰ) ੪ ਪਤਨ ੯ ਵਰਤਨ € ਪਤਤਨ # ਪਤਨ, ੯ ਪਤਤਤ, ੯ ਪਤਕਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੯ ਪਤ, ੯. ਪਗ, <. 


€ 6 80 % €80 € €85 ੪ 082 ੪ 682 ੪ 088 ੪ ਵ% ਮੀ ਗਤ ਹੰਹ ਸਾਹਿ= ਜੀ ਪੱਟ ੦੭੫ 


(ਿਰਮੀ ਤਿੰਨਾ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਟਿਕਿਆ (ਅਟਕਿਆਂ) ਮਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋਧ ਬਲਣ ਲਗ ਪਿਆ । 
ਤਦ ਜੀ ਇਹੀ ਮਨ ਲੀ ਸੀ. ਰਾਜੇ 

ਲੜਾਈਆਂ ਵਿਚ ਦੋੜਦੇ ਭਜਦੇ ਸਨ । ਉਨਾਂ ਨੇ ਲੜ ਕੇ (ਬਹੁਤ) ਦੁਖ ਪਾਇਆ । ਉਉ੍ਹਂ) ਅੰਦਰ ਮੈਂ 
$ ਹਰੀ ਦਾ ਰੋਗ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਉ੍ਹਂ ਨੇ ਹਉਮੈਂ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਵਧਾਇਆ । ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਨੇ 
( ਜਹਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
4 ਦੀ)ਜ਼ਹਰ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਰਾ ਜੁਗ ਆਇਆ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ) ਵਿਚ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਨ) 


ਜਗ ਢੁਆਪੁਰੁ ਆਇਆ, ਭਰਮਿ ਭਰਮਾਇਆ, ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨ ਉਪਾਇ ਜੀਉ 
॥ ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਤਾਪਗਿ, ਜਗ ਪੁੰਨ ਅਰੰਭਹਿ. ਅਤਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ, ਪਗੁ ਦੁਇ ਖਿਸਕਾਇਆ. ਦੁਇ ਪਗ ਟਿਕੈ ਟਿਕਾਇ ਜੀਉ 
॥ ਮਰਾ ਜੁਧ ਜੋਧ ਬਹੁ ਕੀਨ੍ੋ. ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਪਚੈ ਪਚਾਇ ਜੀਉ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ, 
ਗੁਰੁ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਇਆ. ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ ਜੁਗ ਢੁਆਖੁਤ 
ਆਇਆ, ਭਰਮਿ ਭਰਮਾਇਆ, ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨ ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥੩॥ ਕਲਜ਼ੁਗੁ ਹਰਿ 
ਕੀਆ ਪਗ ਤ੍ਰੈ ਖਿਸਕੀਆ, ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਇਕੈ ਟਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ 
ਅਉਖਧੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ. ਰਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਰੁਤਿ 
ਆਈ. ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਆ ॥ ਕਲਿਜ਼ੁਗਿ ਬੀਜ ਬੀਜੈ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ. ਸਭੁ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ. ਮਨ 
ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਲਖਾਇ ਜੀਉ ॥ ਕਲਜ਼ੁਗੁ ਹਰਿ ਕੀਆ ਪਗ ਤ੍ਰੈ ਖਿਸਕੀਆ, ਪਗੁ ਚਉਥਾ 
ਟਿਕੈ ਟਿਕਾਇ ਜੀਉ ॥੪॥੪॥੧੧॥ 


< ਦਲਲ ੯ ਪਰਗਨ, € ਵਰਤਨ < ਪਤਨ € ਵਲ < ਪਤਨ < ਪਤਤਨ € ਵਤਤਤ $ ਪਤਤਤ ੭ ਪਤਤਨ 6 ਓਤਤਤ 6 


ਨਵ ਨਾਲਾ ਵਾਦ ਦਾ ਦਾ ਰਾ ਕਣ 


$` ਕਰਮ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਪਗ ਦੋਇ-(ਿਰਮ ਦੇ) ਦੋ ਪੈਗ ਖਿਸਕਾਇਆ` 

ਰਿਲਕ ਗਏ. ਹਟ ਗਏ। ਮਹਾ ਜੁਧ-ਵਡੇ ਯੁੱਧ. ਲੜਾਈਆਂ। ਜੋਧ-ਜੋਧਿਆਂ ਨੇ। ਪਚੈ-ਪਚਦਾ (ਸੜਦਾ) ॥ 
6 ਗੇ ਪਰਾਇ-ਉਰਨਾਂ ਨੂੰ, ਸਾੜਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਸਧੁਸਧੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕੀਆਰੀ ਨੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ, $ 
ਬਣਾਇਆ। ਪਗ ਤਰ ਖਸਕੀਆ-ਧਰਮ ਦੇ ਤਿੰਨ ਪੈਰ (੨ਸਤ ੨-ਦਾਨ ਤ-ਤਪ) ਖਿਸਕ ਗਏ ਮੂਠ- ਊ 
% €80, ੪ €80 ੪ €ਤ2 6 €ਤ0 ੪ 002 € ਤਤ € ਪਤ € €ਤਤ 6 €ਤਤ 6 ਪਲ) 6 6 $ ਓਜਤੇ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪੫ 80 €% €8% 08੦ € €8% ੪ €੩> ੪ 6ਲ> ੪ ਰਜ੭ 62 # 


ਅਸਲ (ਰਕਮ)। ਜਨ ਨਾਨਕਿ-ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੇ। ਲਖਾਇ-ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। | 
ਅਰਬ : (ਜਦ ਤੀਸਰਾ) ਜੁਗ ਦੁਆਪਰ ਆਇਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੇ 
(ਪਾ ਕੇ) ਭਟਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿਤੇ। (ਦੁਆਪਰ ਦੇ ॥ 
ਲੋਕੀ) ਤਪ ਧੂਣੀਆਂ (ਆਦਿ) ਤਪਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਯੱਗ. ਪੁੰਨ (ਕਰਮ) ਅਰੰਭਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕਈ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ (ਤੇ) ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਆਦਿ ਕਮਾਉਣਾ (ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ)। (ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ) ॥ 
ਕਿਰਿਆ, ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਕਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤਾ (ਤਾਂ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲ ਦੇ) ਦੋ ਪੈਰ ਖਿਸਕ ਗਏ (ਅਤੇ 
ਇਹ) ਦੋ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ) ਵਡੇ ਯੋਧਿਆਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਯੁੱਧ 
ਕੀਤੇ (ਇਸ ਤਰਾਂ ਮਾਨੋ ਇਹ ਆਪ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਸਾੜਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦੈ 
ਜਿਸ ਨੂੰ) ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਧੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਊ 
(ਉਸਦੇ ਮਨ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੀ। (ਜਦ) ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਆਇਆ (ਉਸ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ $ 
ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਪਟਕਾ ਦਿਤਾ, ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੀ।੩। 

(ਜਦੋ) ਹਰੀ ਨੇ ਕਲਜੁਗ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ (ਤਾਂ ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਧੌਲ ਦੇ) ਤਿੰਨ ਪੈਰ ਖਿਸਕ ਗਏ $ 
ਕੇਵਲ ਚੌਥਾ ਪੈਰ (ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤੀ ਵਾਲਾ) ਕਾਇਮ ਰਹਿਆ (ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਟਿਕਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ 
ਕਾਇਮ ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਕਮਾਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ $ 
ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ. ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਹਰੀ ਨੇ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਊਊ 
ਪਰਦਾਨ ਕਰ ਦਿਤੀ। (ਹੁਣ) ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਰੁਤਿ ਆ ਗਈ ਹੈ. ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ੪ 
ਹੈ (ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਜਮਾਇਆ ਹੈ। 
ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ) ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਤਾ) ਉਹ ਉਗਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ੪ 
ਲਈ ਨਾਮ ਹੀਣਿਆਂ ਨੇ) ਮੂਲ ਤੇ ਲਾਹਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਨੇ ਕਲਜੁਗ ਨੂੰ ॥ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ (ਤਾਂ ਧਰਮ ਰੂਪੀ) ਬੈਲ ਦੇ ਤਿੰਨ ਪੈਰ ਖਿਸਕ ਗਏ (ਹੁਣ) ਚੌਥਾ ਪੈਰ ਟਿਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ & 
ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪੈਰ ਤੇ) ਟਿਕਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਕਾਇਮ ਰਖਦਾ ਹੈ) ॥੪॥੪॥੧੧॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਜੁਗ ਦੁਆਪੁਰੁ ਆਇਆ ਭਰਮਿ ਭਰਮਾਇਆ, ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨ੍ਹ ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
੧ (ਰੰਸਰਾ) ਜੁਗ ਆਇਆ ਦੁਆਪਰ ਉਦੋਂ ਸਰੀਰਾਂ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ, ਹਰੀ ਊ 
ਨੇ ਕਿਨ ਤੇ ਗੋਪੀ ਹੋਵਾ ਕੀਤ। ਸਿਧ $ 
੨ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਰਦ ਜੋ ਹਰੀ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਜੇਹੜਾ ਜੇਹੜਾ ਊਊ 
ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸਦੇ ਵਾਸਤੇ. ਮਾਨੋ) ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ $ 
ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਊ 
€) % €#) € ਵਜ) € ਵਜ) € €ਜ) € 600 € €ਜ9 ੪ ਜਨ ੪ €ਜ> ੪ €ਜ> ੪ 609 ੪“ 60੪ 


€ ਜਲ) % ਪਜਤਨ # ਅਰਜਨ $ ਪਲ $ ਜਤਨ # ਜਤਨ $ ਪਤਜਰ $ 


€ ਵਜਨ % ਜਜਨ % ਪਜਜਨ % ਪਸਰ $ ਜਤਨ % ਅਨਤ $ ਪਜਲ॥ $ ਪਤਰ 
€ ਤਰਨ ੪ ਅਜ 


66 €%% ੪ 80 ੪ ਪਤ੩ € ਵਤਲ ੪ €੩# ੪ 6੩8 ੪ €& 7] ਗੁਹ ਹਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੦੦2 € 


€ 
1. ਜਦੋਂ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਨ ਭਰਮ ਨੇ ਭਰਮਾ ਲਿਆ ਤਾਂ 
[ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂ 
ਵੇ ਗੋਪੀਆਂ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। [ਗਿਆਨੀ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੋਪੀ ਤੇ ਕਾਨ੍ਹ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਮਰਦ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਨੰ: ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
੩ ਹਨ ਜੇ ਨੇ ੩ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਅਪ ਹੀ ਕਿਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਖ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
$ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਗਾਵਨਿ ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਨਿ ਕਾਨ੍ਹ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
ਰਮ ਤੇ ਮਰਟ ਅਰ ਕਦ ਚੁਕੇ ਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇਹਨ ਨਹੀ ਹਰੀ (ਪਜਮਮ) ਨੇ ਕਿਨ 
ਅਲ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲ ਗਏ। ਭਰਮ ਦੀ ਇਹ ਸ਼ਕਲ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਅਵਤਾਰ ਪੂਜਾ ਜੀ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ 
੧੫੯ 'ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਰੁਤਿ ਆਈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ' ਦੇ ਵਾਕਾਂ 
ਨਾਲ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਸਤਜ਼ੁਗ ਤ੍ਰੋਤਾ ਦੁਆਪਰ 
੬ ਭਣੀਐ ਕਲਜ਼ੁਗਿ ਊਤਮੋ ਜ਼ੁਗਾ ਮਾਹਿ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨੇ ਸਾਧਨ ਹਨ ਸਭ ਨਿਰਜਿੰਦ ਤੇ ਨਿਸਫਲ ਹਨ। ਕੇਵਲ 'ਇਕੁ ਨਾਮੁ 
$  ਬੋਵਹੂ ਬੋਵਹੁ' ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ। 
[ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ. ਰਰਿ ਮਨਿ ਭ 
ਤਨਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਧੁਰਿ ਨੂ 
ਘੜ ਰਰਿ ਨਮੀ 
ਆ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਸੋਹਾਇਆ 
॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ. ਅਤੀ 
ਇਆ = ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨ ਜੀਉ ॥੧॥ ਹਰਿ 
ਕਹ 
ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪਗ ਧੋਵਹ, ੬੬ ਕੀ=ਰੀ 
ਲਾਇਆ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਇਆ, ਮੁਖਿ ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ 
ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਉਰਿ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਕੰਠਿ ਧਾਰੇ॥ ਸਭ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮਤੁ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, 
੪ ਸਭੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਨ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਤੇ 
[ ਊਤਮ ਜਨ ਪਰਧਾਨ ਜੀਉ॥੨॥ 
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€ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫ੍ਰਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪਰਮਗਤਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਉਆ 
ਕਵਿ ਵਰਤੀ ਮਰੀ ਧਿਰ 
ਦੀ ਮਣੀ। ਪ੍ਰਗਟੀ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਈ। ਸੋਹਾਇਆ-ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਮਾਨ-ਮੰਨ (ਪਤੀਜ) ਗਿਆ॥ ਤੇ- ੧ 
ਉਹ। ਸਰੇਵਹ-ਅਸੀਂ ਸੇਵਦੇ ਹਾਂ। ਪਗ ਧੋਵਹ-ਪੈਰ (ਚਰਨ) ਧੋਂਦੇ ਹਾਂ। ਮੁਖਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ। ਨਾਲ ਚੱਈ 
ਚਾਰੇ-ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਮਣੀ। ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕੰਠਿ-ਗਲੇ ਵਿਚ। ਸਮਤੁ-ਸਮਾਨ, ਇਕੋ ਜਿਹ॥ € 
ਲਾ 
(ਉਸਨੇ) ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪਾ ਲਈ ਅਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ੪ 
ਲਗਣ ਲਗ ਪਿਆ। (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਸੁਆਦ ਚਖਿਆ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ (ਲਿਖੇ ਹੋਏ) ਪੁਰਾਣੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ। (ਜਦੋਂ ਉਸਦੇ) . 
ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ) ਭਾਗ (ਜਾਗਿਆ ਤਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਜੁੜ ਕੇ ਉਸ ਨੇ) $ 
ਹਰੀ-ਜੁਹਾਗ (ਖਸਮ ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ) ਹਰਿਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤ॥ ਮਾਨੋ 
(ਉਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਘਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਮਣੀ ਚਮਕ ਉਠੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਆਤਮ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਨਾਲ ਆ ਮਿਲੀ (ਉਸ ਨੇ) ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨੂਆਂ ਮੰਨ (ਪਤੀਜ) ਗਿਆ (ਸੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ (ਜਿਸ 
ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੀ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣ ਲਗ ਪਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਉਊ 
ਪਰਮ ਗਤੀ ਪਾ ਲਈ ।% 6 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਸੰਸਾਰ ਊ 
ਵਿਚ) ਉਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪਰਧਾਨ ਜਨ ਹਨ। ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਨਾਂ) ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵਦੇ ਹਾਂ ਖਿਨ ਖਿਨ ਪੈਰ _$ 
ਧੋ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹਰੀ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹਰੀ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਊ 
ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਮਣੀ ਚਮਕ ਪਈ $ 
ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਗਊ 
ਹਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ (ਅਥਵਾ) ਹਰੀ ਨਾਂਮ ਦਾ (ਹਾਰ ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ ਹੈ। € 
(ਉਹ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਬਟੀ) ਨੂੰ ਇਕੋ (ਜਿਹੀ) ਦ੍ਰਿਟੀ ਨਾਲ ਬਰਾਬਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ 
(ਜੀਆੰ) ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ:- 'ਜੋਂ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ੪ 
ਗੋਵਿੰਦ ਅਨੂਪ ॥' (ਜਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਰਮਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਤ ਊ 
ਕੀਤਾ ਹੈ (ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ) ਉਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਪਰਧਾਨ ਜਨ ਹਨ ।੨॥ ੪ 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ. ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੋਇ |] 
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ਜੀਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸਿਆ. ਬੀਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ 
॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੋਇ, ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਸੋ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ 
ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ. ਲਗਿ ਸੰਗਤਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਨਾਮੋ ਸੇਵਿ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੈ, ਬਿਠੁ 
ਨਾਸੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ, ਵਿਚਿ 
ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੩॥ ਹਰਿ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰਰੁ, 
ਕਢਿ ਲੋਵਰੁ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ਗੀਉ ॥ ਮੋਹ ਚੀਕੜਿ ਫਾਥੇ. ਨਿਘਰਤ ਹਮ ਜਾਤੇ. ਹਰਿ 
ਬਾਂਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਕਰਾਇ ਜੀਉ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਬਾਂਹ ਪਕਰਾਈ ਊਤਮ ਮਤਿ ਪਾਈ ਗੁਰਚਰਣੀ ਜਨੁ 
ਲਾਗਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ਆਰਾਧਿਆ. ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਸੁਭਾਗਾ ॥ ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਦਇਆ 
ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ ਪਾਖਣ ਹਮ ਤਾਰਹੁ. ਕਢਿ ਲੋਵਹੁ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ ॥੪੫॥੧੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਨ ਰਸਾਈ-ਰਸ ਨਾਲ ਰੱਸੀ (ਭਿੱਜੀ) ਹੋਈ। ਬੀਜਾ-ਦੂਜਾ। ਬਿਧਿ-ਦਸਾ, 
ਹਾਲਤ। ਧਾਰੋ-ਰਖੋ. ਕਰੋ। ਪਾਖਣ-ਪੱਥਰ (ਭਾਵ ਪਾਪੀ)। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸੁਭਾਇ- 
ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ. (ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ)। ਮੋਹ ਚੀਕੜਿ - ਮੋਹ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ) । ਫਾਥੇ-ਫਸੇ (ਖੰਭੇ ਪਏ) 
ਹ। ਨਿਘਰਤ ਹਮ ਜਾਤੇ-ਅਸੀਂ ਨਿਘਰਦੇ. ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਪਕਰਾਇ ਜੀਉ- 
ਫੜਾਉ ਜੀ। ਪਕਰਾਈ-ਫੜਾਈ। ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ-ਮੂੰਹ ਤੇ. ਮਥੇ ਉਤੇ। ਭਾਗੁ ਸੁਭਾਗਾ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਭਾਗ। 
ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਦੇ ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਸੰਗਤ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ (ਉਸ ਦੀ) ਰਸਨਾਂ ਹਰੀ ਦੇ 
(ਨਾਮ) ਰੱਸ ਨਾਲ ਭਿਜੋਂ ਗਈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ (ਭਰਪੂਰ) 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਅਰਾਧਿਆ (ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਖਿੜ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦਾ) ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰੀ ਹੀ (ਸਭ ਪਾਸੇ ਦਿਸਦਾ) ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ) 
ਪੀਤਾ ਹੈ (ਉਹੀ) ਇਸ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਧੰਨ 
ਗੁਰੂ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ) ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾ ਲਿਆ. (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ) ਨਾਮੁ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮੁ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ 
ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਤੋ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਵਸਤੂ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ)। (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ 
ਵਿੱਚ ਸਤਿਸੰਗਤ ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਰਸਨਾ (ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ) ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਭਿੱਜ ਗਈ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ (ਭਰਪੂਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। ੪ 
ਹੇ ਹਰੀ! ਹ ਪਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਉਤੇ (ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਕਰੋ. ਅਸਾਂ ਪੱਥਰ (ਵਤ ਕਠੋਰ ਪਾਪੀਆਂ ਊਊ 
ਨੂੰ ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ (ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚੋ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਕਢ ਲਵੋ ਜੀ। ਅਸੀਂ ਮੋਹ ੪ 
ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ (ਦਿਨ ਬ-ਦਿਨ) ਨਿਘਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ (ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਏ ਡਿਗਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਊ 
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ਹਾਂ) ਹੈ ਹਰੀ ! (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਬਾਂਹ ਫੜਾ ਦਿਉ ਜੀ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਬਾਂਹ ਫੜਾ ਦਿੱਤੀ । 
ਉਸ ਨੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਪਾ ਲਈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਜਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਗਿਆ। (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਤੇ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਭਾਵ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਿਅ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮਿੱਠਾ ਲਾ 
ਦਿੱਤਾ। ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰੋ ਅੱਸਾਂ ਪੱਥਰ (ਵਤ ਕਠੋਰ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਵੋ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚੋ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਕੱਢ ਲਵੋ ਜੀ।੪।੫॥੧੨। 


€ ਓਜਨ ੭ ਅਜ ੪ ਪਤਰ ੪ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰਿਨਮ ਦਾ ਸੁਹਾਗ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖ ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹ। 

ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਪਰਧਾਨ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ $ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ. ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਵਿਕਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਰੱਸ ਨੂੰ ਉਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ 

ਨਹੀ 


ਕਢਿ ਲੇਵਹੁ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ਜੀਉ'। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ ਨਾਲ ਜੋ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ 


ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਨਾ. ਹਰਿ ਭਗਤ 
ਜਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ॥ ਜੋ ਜਨ ਮਰਿ ਜੀਵੇ. ਤਿਨ੍ਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੇ, ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਗੁਰਮਤਿ 
ਭਾਉ ਜੀਉ॥ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਾਉ. ਗੁਰ ਕਰੇ ਪਸਾਉ. ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ॥ [ 
ਜੀਵਣਿ ਮਰਣਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਹੇਲੇ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸੋਈ॥ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਵਸਿਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸਿਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸ ਗਟਾਕ ਪੀਆਉ ਜੀਉ॥ ਮਨਿ ਨਾਮੁ 
ਜਪਾਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਨਾ. ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ॥੧॥ ਜਗਿ ਮਰਣੁ 
ਨ ਭਾਇਆ, ਨਿਤ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ. ਮਤ ਜਮੁ ਪਕਰੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ 
ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰ ੁ ਏਕੋ. ਇਹੁ ਜੀਅਤਾ ਰਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ ਕਿਉ ਜੀਉ ਰਖੀਜੈ ੯ 
ਹੀ 1 ਤਿਉ ਮਨ ਗਰਗ ਬਹਿ 
€ 


€ ਆਜਰਨ & 


ਭਰਸੇ, ਸਭ ਅਉਖਧ ਦਾਰੂ ਲਾਇ ਜੀਉ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਪ੍ਰਭੁ ਲਏ ਸੁਆਮੀ, ਜਨ 

ਉਬਰੇ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ ਜਗਿ ਮਰਣੁ ਨ ਭਾਇਆ. ਨਿਤ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ. ਮਤ | 

ਜਮੁ ਪਕਰੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ ਉ( 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਜਪਾਨਾ-ਜਪਿਆ ਹੈ । ਭਾਨਾ-ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ੍ 
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€ 
੫6 ਜਰ ਕੇ (ਅਪਾਤਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ ਜਉਦ ਹ। ਭਾਉਪ੍ਰੇਮ ਪਸਾਉ-ਪ੍ਰਸਾਦ. ਕਿਰਪਾ। ॥ 
ਸੁਹੇਲੇ-ਸੱਘੇ ਗ਼ਟਾਕ-ਗਟ ਗਟ ਕਰਕੇ. ਡੀਕ ਲਾਕੇ। ਪੀਆਉ-ਪੀਤਾ ਹੈ। ਜਗਿ-ਜਗ ਉਤੇ। ਮਰਣ 
ਡ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ (ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਦ 
ਉ ਜਹ ਨੇ ਅਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਹਿਆ ਹੈ ( ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਨੂ, ਹਰੀਪਰਮੇਸਰ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ [ 
“ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਆਪਾ-ਭਾਵਂ ਮਿਟਾ ਕੇ ਜੀਵੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ ਏੂੰ 
ਉ (ਕਰਤ ਉਹ ਦੇ ਮਨ ਵਰ ਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰ (ਪਤਰ ਦ) ਲੱਗਾ ਹ। (ਜਸ ਉਤੇ 
ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਪਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 9੧ 
ਉਹ) ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਨੋਂ ਉਸਨੂੰ ਸਦਾ) ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ॥ 
ਜੀਵਨ (ਕਾਲ) ਵਿਚ. ਮਰਣ (ਕਾਲ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 6 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਜਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹਰੀ ਵਸ ਗਿਆ, ਗੁਰੂ ॥ 
ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਗਿਆ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਗਟ ਗਟ ਕਰ ਕੇ € 
(ਡੀਕ ਲਾ ਕੇ) ਪੀਤਾ ਹੈ । (ਰਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ॥ 
ਹਰੀ (ਨਮ) ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ, (ਉਨ੍ਹਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ੪" 
ਸੇਵਾ ਦਾ) ਚਾਉ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।% ਰੂ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ. (ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਨੇ ਮੌਤ ਤੋਂ ਡਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ੯ 
ਆਪ ਨੂੰ ਲੁਕਾਇਆ. ਮੱਤਾਂ ਕਿਤੇ ਜਮ ਪਕੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ । ਉਹ ਇਕੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ. ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ॥ 
(ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ). ਇਸ ਜਿੰਦ ਨੂੰ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। # 
(ਜਦੋਂ) ਹਰੀ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਲੋੜਦਾ ਹੈ, (ਉਦੋਂ ਇਸ) ਜਿੰਦ ਨੂੰ (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਕਿਸ ॥ 
ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ), ਜਿਸ ਦੀ ੪ 
ਵਸਤੂ ਹੈ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਸਾਰੇ ਦਾਰੂ ਦਰਮਲ ਲਾ ਕੇ (ਵਰਤ ਕੇ) ਕੀਰਨੇ | 
(ਵਿਰਲਾਪ) ਕਰਕੇ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ (ਕਿ ਮੌਤ ਤੋਂ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਬਚਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ)। (ਇਹ ਜਿੰਦ), 
ਜਿਸ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਹਾਂ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਕਮਾ ਕੇ ਸੇਵਕ (ਜਨ ਮੌਤ ॥ 
ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ) ਬਚ ਨਿਕਲੇ। ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਨੇ & 
ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ (ਮੌਤ ਤੋਂ) ਲੁਕਾਉਣ (ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ) ਮੱਤਾਂ ਜਮ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਤੋਂ | 
ਡਰਦੇ ਰਹੇ) ।੨। 
ਧੁਰਿ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਹਾਇਆ. ਜਨ ਉਬਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਨਿ & 
ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਨਿ ਜੀਉ ॥ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਸੀਧੈ. ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਵੈ ॥ 
€ 


€ 000 € €੩ਡ € 000 € 602 € ਪਤਨ € €#> € €ਜਤ ੪ €ਜਤ 6 ਓਜਤ € ਓਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਪਲ 


[ ਆ ਦਾ ਆ ਦੇ _ ਐਂ ਤਾ ਨਾਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 4੪੭ ॥% ੪ €8%  €80 € ਵਜਨ € €੩2 € ੩2 ੪ ਰਜ 71 ੪ 
ਦੁਖ ਸੇਟੇ, ਹਰਿ ਰਾਸੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਰਲਿ ਏਕੋ ਹੋਏ, ਨਾਲ 


ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਸਸਾਨਿ ਜੀਉ । ਧੁਰਿ ਮਰਛੁ ਲਿਖਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖ ਸੋਰਾਇਆ, ਜਨ ਉਥਰੇ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਨਿ ਜੀਉ ॥੩॥। ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੈ. ਲਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ $ 
ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰੁ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਹਰਿ ਰਸਕਿ ਰਸਾਏ. ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ 
ਮੁਖਿ ਚੋਇ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਮੁਆ ਜੀਵਾਇਆ, ਫਿਰਿ ਬਾਹੁੜਿ $ 
ਮਿਲ ਨ ਹੋਈ ੪ ਠਰਿ ਹਗਿ ਲਾਗੁ ਅਮਰ ਪੁ ਪਾਇਆ,ਕੜਿ ਨੀਮ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ ।) 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੈਕ ਹੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ ਜਗੁ ਉਪਜੈ , 
ਬਿਨਸੈ, ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੈ. ਲਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੪॥੬॥੧੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਸੋਹਾਇਆ-ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਬਰੇ-ਬਚੇ 
ਧਿਆਨਿ-ਧਿਆਨ ਵਿਚ। ਪੈਧੇ-ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ। ਜਾਨਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੀਧੇ-ਸਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰਲਿ-ਰਲਕੇ। 
ਏਕ ਸਮਾਨਿ-ਇਕੋ ਜਿਹੇ। ਉਪਜੈ-ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਸੈ ਬਿਨਸ ਬਿਨਾਸੇ-ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ (ਫਿਰ 
ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਫਿਰ) ਮਰਦਾ ਹੈ। ਲਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ। ਰਸਕਿ ਰਸਾਏ-ਸੁਆਦ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਰਸਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ - ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਚੋਇ-ਚੋਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਹੁਤਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ। 
ਅਰਥ : (ਸਭ ਨੇ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਲਿਖਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਗੁਰਦੁਆਰਾ 

(ਇਹ ਮਰਨਾ) ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਹਰੀ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 
ਦੁਖ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸਚੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। (ਓਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ (ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨੁਖਾਂ ਜਨਮ) ਸਫ਼ਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਚਾ ਆਤਮਕਿ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਪਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ (ਵਾਲੇ) ਦੋਵੇਂ ਦੁਖ ਮੇਟ ਦਿਤੇ 
ਹਨ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਰਲ ਕੇ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ। (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੇ) 
ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਮੌਤ (ਰੂਪੀ ਲੇਖ) ਲਿਖਾਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਜੀਵ) ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ 
ਬਣਦਾ ਹੈ, (ਹਰੀ ਦੇ) ਜਨ ਹਰੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
€ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਗਤ ਜੰਮਦਾ ਹੈ. ਮਰਦਾ ਹੈ. ਨਾਸ ਹੋ ਕੇ (ਫਿਰ ਜੰਮਦਾ ਤੇ) ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(੨) ਰੁਰੂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਪੱਕਾ (ਤਾਵ ਅਮਰ) ਹੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ (ਖ ਨੰ, ਮੰਤ 
€ ਦ੍ਰਿੜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਆਦ ਨਾਲ (ਮਾਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ) ਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ 

(ਅਰਥਾਤ) ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ) ਮੂਹ ਵਿੱਚ ਚੋਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ) 
€ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਦਾ) ਮੋਇਆ (ਹੋਇਆ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) 

ਜਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਫਿਰ ਮਰਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਅਮਰ ਪਦ (ਦੇਣ 
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ਵਾਲਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਤੇ ਟੇਕ ਨਾਮ ਹੈ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ₹ 
ਜਗਤ ਜੰਮਦਾ ਹੈ. ਮਰਦਾ ਹੈ. (ਇਉਂ) ਨਾਸ ਹੋ ਕੇ (ਫਿਰ) ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ | 
ਲਗ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਪੱਕਾ (ਅਚਲ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪੬।੧੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਬੀ-ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਉ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਸਦਾ ਲਈ ਜ਼ਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ:- 
ਸਾਕਤ ਮਰਹਿ, ਸੰਤ ਸਭਿ ਜੀਵਹਿ।। ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਰਸਨਾ ਪੀਵਹਿ॥[ਪੰਨਾ ੩੨੬ 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਰਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਨਿਸਚਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਝਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਦਿਨ 
ਗਾਤ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ ਕਾਲ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਲੁਕਾਇਆ ਜਾ . 
ਸਕਦਾ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਜੋ ਕਹੂੰ ਕਾਲ ਤੇ ਭਾਜ ਕੇ ਬਾਚੀਅਤ, 
ਤੋ ਕਿਹ ਕੁੰਟ ਕਹੋ ਭਜਿ ਜਈਐ ॥ 
ਆਗੇ ਹੂੰ ਕਾਲ ਧਰੈ ਅਸਿ ਗਾਜਤ, 
ਛਾਜਤ ਹੈ ਜਿਹ ਤੇ ਨਸਿ ਅਈਐ ॥ ਬਿਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ॥ ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ 
ਲਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਅਮਿਤਿ ਵਡਿਆਈ, ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ 
ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਜੀਉ ॥. ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ, ਆਪੁ ਆਪਣਾ ਜਾਣੈ ॥ 
ਕਿਆ ਇਹ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ ਕਹੀਅਹਿ. ਜੋ ਤੁਧੁ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ 
॥ ਤੂੰ ਅਪਣੀ. ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ਜੀਉ ॥ ਵਡਾ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, 
€ ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ ॥੧॥ ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ, ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ 
ਊ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ ਤੂੰ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ 
€ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਤਿਸੁ 
॥ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ 
# ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ, ਤੇਰਾ 
[ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥੨॥ 
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% ਵਲ੩> # ਪਲਡਨ ਨ ਪਤਨ $ ਪਜਲਨ $ <#0॥ # ਤਤ ੭ ਅਤਤਨ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਲਨ $ 
੦ ੯ ੫000 % ਪਜਰਨ ੪ ਵਜਨ < ਅਜਤਨ % ਪਤਨਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ $ 


% ਵਜਲਨ % ਪਜਰਨ % ਪਤਨ < ਜਨ $ ਪਤਤ € 


੯ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਠਾ ੪੪੮ ਗਊ € ਵਲ € 0੩੦ ੪ ਤਤ € ਵਤਨ € ਗਲ ੪ ਜਲ 73 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹੀਅਹਿੰ_ ਕਰਹਿਂ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਮ-ਅਪੁੰਹਚ। ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਆਦਿ-ਸਭ 
ਦਾ ਮੂਲ। ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰੰਕਾਰੁ-ਆਕਾਰੁ (ਵਜੂਦ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗਤਿ- 
ਹਾਲਤ। ਅਮਿਤਿ-ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਬੇਅੰਤ। 
ਅਪਰੰਪਰੁ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਕਹੀਅਹਿ-ਆਖੀਏ। ਪਾਰੁ-ਪਾਰਲਾ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰੱਸ। ਸਮਾਇ ਜੀਉ- 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ। ਅਨੰਦਿ-ਅਨੰਦ ਵਿੱਚ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦ (ਸਭ ਤੋ) ਵੱਡਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਪੁੰਹਚ ਹੈ. ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. (ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ ਹੈ, (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਜੀ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ 
ਪਰੇ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੀ । (ਉਹ) ਗੋਬਿੰਦ ਲਖਤਾ ਤੋਂ 
ਪਰੇ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) 
ਇਹ ਜੰਤ (ਜੋ) ਵਿਚਾਰੇ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਤੇਰੀ 
ਸਿਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ 
(ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ. 
ਅਪੁੰਹਚ ਹੈ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰੇ ਹੈ. (ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ ਹੈ. (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਕਾਲਖ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈਂ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈ. ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਪਾਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈਂ, ਸਭ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ (ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ 
ਹੈਂ ਅਤੇ) ਸਭ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਜੀ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸਰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ. ਚਿੰਨ ਨਹੀ, 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭ ਨੰ 
ਲਖਾ (ਜਣਾ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਉੜਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
" (ਉਹ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੀ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ 
|| ਹੈ, ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈਂ. (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਤੇਰਾ ਪਾਰ (ਅੰਤ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਨ ਡੂੰ ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ੪ 
| ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ. ਤੂੰ ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ਜੀਉ ॥ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨੁ ਤੂੰ | 
€ ਪਰਧਾਨੁ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਤੋਰਾ ਸਬਦੁ ਸਭੁ ਤੂੰਹੈ ਵਰਤਹਿ, ਤੂੰ ਆਪੇ 6 
ਊ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ਹਰਿ ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ਏਕੋ ਸੋਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਖਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 

% ਵਰੇ € ਵਰਨ € ਰਜ 6 ਵਜ € ਵਰਤ € ਵਤਨ € ਰਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਰੜਡ € ਦਤਤ € ਰੜਡ € ਪਰਤ € 


ਰਗ € ਪਰ € ਵਰ € ਵਰਤਨ < ਪਜਰਨ ੯ ਵਰਤਨ, ੯ ਪਰਲ ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਪੜਕਨ ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਪਲਗਨ ੯ ਪਰਰਲ 
ਗਜ ਏ ਵਰਤਨ € ਪਰ € ਪਤਤਨ < ਪਤਨ < ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਨ, ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਲਤਲ ੯ ਪਤਨ” ੯ ਪਤਰਤ ੯ ਪਤਨ ੦ ਪਤਤਲ 6. 


€ 74 ੦ ੯ €8% € 688 € €82 ੪ ੪88 ੪ 688 ੪ €& ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੦੦੮ € 
॥&੨, ਤੂੰ ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਜੀਉ 1੧੩੧ [ 


| ਤਤ ਤੂੰ ਹੈ ਕਰਤਾ ਸਤ ਤਰੀ ਵਤਿਆਈ, ਜਉ ਤਾਏ ਤੈ ਚਲਾਇਆ ਤੁਧੁ ] 
ਭੈ ਆਪੇ ਤਾਵੇ ਤਵੈ ਚਲਾਵਹਿ, ਸਭ ਤਰੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥ ਸੜ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵੈ ਜਾਂ 
ਤਤ ਜਦ ਮਤ ਦੀ ਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈਐ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ, ਸਬਦੇ ॥ 
੪ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਅਗੋਚਰੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ. ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ 
[ "ਓਨੇ ਤੱੋ ਰਤਾਂ ਜਤ ਤਰੀ ਵਡਿਆਈ, ਜਿਉ ਤਾਫੈਤਿਵ ਚਲਾਇ ਜੰਚ ॥ 
੪ ॥੪੭1੧੪॥ ੪ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਉ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਰਤਹਿਂ, ਕਰਹਿਂ. ਮਹਿਂ. ਹੈਂ. ਜਿਉਂ. ਤਿਵੈਂ, ਚਲਾਵਹਿਂ । ੬ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ- ) 
ਭੈ `ੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ । ਪੁਰਖੁਸਰਬ ਵਿਆਪਕ) ਖੁਰਖ । ਸੁਜਾਨੁਸਿਆਣਾ. (ਅੰਤਰਜਾਮੀ) । ਸਬ ਨ 
ਹੁਕਮ । ਸਭੁ-ਹਰੇਕ ਪਾਸੇ । ਵਰਤਹਿ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । 
6 ਲਖਿਆ-ਜਾਣਿਆ, ਸਮਝਿਆ । ਚਲਾਇ-ਚਲਾ ਰਿਹਾ, ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਚਲਾਵਹਿ- ( 
. ਸਭ-ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਸਬਦਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਹੈ 
4 ਅਰਥ: ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ (ਸਮੂਹ) [ 
ਦਾਦ ਤਨ ਨਰ ਇਹਨ 4 
੯ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਵਿਆਪਕ) ਪੁਰਖ. ਸੁਜਾਨੁ (ਭਾਵ ਅੰਤਰਜਾਮੀ) ਹੈ । ਤੂੰ ਸੁਜਾਨ ਅਤੇ ਪਰਧਾਨ [ 
ਤਤ ਨ ਬਰੀ ਕੱ ਤੀ ਉਵ 
ਉਹ ਤੂਆਪਹੀ (ਤੁਕ ਹੈ, ਉਹ ਹੁੰ ਹਉ ਤਾਈਂ ਉਹ) ਇਤੇ ਹਰ ਸਿਆਂ ਵਿਚ | 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ।੩। 6 
! ਹੋਂ ਕਰਤਾ ਪਰਖ) ਤੂੰ ਸਭ ਬਵਂ ਤਹ. (ਜਰੀ ਜਕਟੀ ਵਿਚ) ਤਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਪਸਰੀ 
$ ਹੋਈ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਉਨ, ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਿਸਟੀ ਦਾ) ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ| ਜਿਵੇਂ $ 
ਉ ੩8 ਅਘ ਰੂੰ ਤਦ. ਉਸ ਤਰਾਂ ਤੂੰ (ਸਰ ਨ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਸਰੀ (ਜਿ) ਤਰੇ ਹੁਕਮ ਉ 
€ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਸਾਰੀ (ਲਰਿਸਟੀ ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਉਦੋਂ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ $ 
ਊ ਤਏਦਾ ਹੇ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ 
€`(ਰੇਸਟ) ਬੁਧੀ ਪਾਈਏ. ਆਪਾ (ਭਾਵ) ਦੂਰ ਕਰੀਏ (ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ $ 
| (ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਸਬਦ (ਹੁਕਮੀ ਊ 
ਉ ਗਿਆਨ ਇੰਚ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈਦਾ ੪ 
॥ 3 2 ਕਰਤਾ (ਪਰ੪) ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੈ. ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ (ਨੂੰ 
ਉਆ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਗਤ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪੮ 0 € €80 080 % 000 6 ਵਜ> 6 ਓਲਤ 6 ਓਲਇ 7੭ 


੯ 
ਉਂਦ ਹੈ ਤਦੋਂ ਇਕ ਸਿਟੀ ਨੰ ਆਪਣ ਹੁਕਮ ਵਰ) ਚਲਾ ਕਿਹ ੈ (ਤਵ ਮਾਰਗ ਦਰਸਨ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ) ।੪1੭।੧੪॥ 3 
ਸਾਰੰਸ਼ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 
ਕਿਲ ਦਹ ਵਸੀਲਾ ਇਲਮ ਅਨ ਲੈਬ ਪਲ ਹਿੰਗ ਵਗ ਨੂੰ 
ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਓਹੀ ਗੁਰਮੁਖ # 
ਜੀਉੜਾ ਵੀਚਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋਵੇਂ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਹੈ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ ਕੋਈ ਸੁਜਾਨ. ਪਰਧਾਨ ਤੇ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈਐ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ' ਅਤੇ 'ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਅਗੋਚਰੁ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ਜੀਉ' ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ 
ਸਮਰਥ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਓਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
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ਛੰਤਾਂ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ 


ਛੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਨੂੰ ਛੱਕਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰ ੪' ਦੇ 
ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਚਾਰ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਦੇ ੬ ਛੰਤ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਗਿਣਤੀ ੨੪ ਬਣ 
ਵੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਬਾਣੀ ਵੀ ੨੪ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦੇ ਕਈ 
[ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਛੰਤ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦੀ 
6 


< ਪਜਰਨ # ਪਜਰਨ $ ਪਰਤ $ ਪਜਤਤ $ 


ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਸ ਨੇ ਆਰੰਭ ਕੀਤੀ? ਅਤੇ ਕਦੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਛੰਤ ਪੰਨਾ ੪੪੮-੫੧ ਤੇ ਦਰਜ ਹਨ ਅਤੇ 'ਆਸਾ ਕੀ 
ਵਾਰ' ਪੰਨਾ ੪੬੨-੭੫ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਸੁਮੇਲ ਕਿਵੇਂ ਬਣਿਆ, 
ਪਾਠਕਾਂ ਤਾਈਂ ਇਸ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੋਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਭਾਸ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (੧੬੬੦. ਦੂਜੀ ਵੇਰ- ਅਕਸੀ ਸੰਸਕਰਣ) ਦੇ 
$ ਮਨਾਂ ੬੯ ਉਤੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਸਾ ਜਿਥੇ ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ ਦੀ ਇਕ ਦੇਸ (ਦੇਸ਼ੀਯ) ਰਾਗਿਨੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਆਲਾਪੀ ਜਾਂਦੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਆਸਾ 
ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੪ ਵਾਲੇ ਛੰਤਾਂ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦੀ ਰੀਤੀ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 
"ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੇ ਦੀਵਾਨ 
ਵਿਚ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਇਣ ਦੀ ਰੀਤਿ ਚਲਾਈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਚੌਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ੨੪ 
ਛੱਕਿਆਂ ਨੂੰ ੨੪ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਿਲ ਕੀਤਾ। ਹੁਣ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਸਾ 
ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਨਿੱਤ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 
ਗਾਂਇ ਰਬਾਬੀ ਆਸਾ ਵਾਰ ਗਿ.ਪ੍.ਸ਼ੂ. 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਬੂਤ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ੧੬੩੮ ਭਾਦਰੋਂ ਸੁਦੀ ਤੀਜ ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਅ ਗਏ ਅਤੇ 
ਗੁਰਿਆਈ ਗਦੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਉਂਪ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਾਲ ਵਿਚ ਆਸਾ ਕੀ ੪ 
ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕੇਵਲ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ- 
ਕਾਲ ਵਿੱਚ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰੱਲਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸੰਗਤਾਂ & 
ਉ ਨੇ ਰਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ 'ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀਓਂ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਰਬਾਬੀ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ 
€ ਵਨ € ਵਲ € ਰਜਤ € €ਤ>  ਓਤਤ 6 ਵਨ € ਵਲ € ਤਤ € ਵਜਨ ੯ €ਜਤ ੪ ਤਤ ੪ ਓਤਤ ੪ 
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ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੰਤਰ ਜੁੜਨ ਦਾ ਜੋਂ ਪਰਚਾ 
ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ. ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਕਾਇਮ ਰਹੇ।” ਸੋ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕੱਚੀ ਰਚਨਾ 
ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ੨੪ ਛੰਤ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦੀ 
ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਲਗੇ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰ ਵਿਚ ਛੰਤ 
ਗਾਇਨ ਦੀ ਸੁਚਾਰੂ ਰਹੁਰੀਤਿ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ। 

ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਰਹੁਰੀਤਿ ਕਾਇਮ ਹੈ ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਛੰਤ ਤੇ 
ਸਲੋਕ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਗਾਇਨ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਟਿੱਕ ਕੇ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਗਾਇਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ॥ 

ਸਹਜੇ ਗਾਵਿਆ ਥਾਇ ਪਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਹਜੇ ਕਥਨੀ ਬਾਦਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮ 

ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਸਮਾਜ-ਸੁਧਾਰ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਵਤ ਹੈ ਪਰ ਅਜੋਕੀ ਪੀੜੀ ਦਾ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਪਿਆਰ (ਲਗਾਉ) ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣ ਤੋਂ ਕੰਨੀ 
ਕਤਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ਸਮਾਜ-ਸੁਧਾਰ ਦਾ ਸੂਰਜ ਹੈ ਪਰ ਸਮਾਜ 
ਫਿਰ ਵੀ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੈ. ਕਿਉਂ?। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਾਂਭਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ ਅਜੇ ਤੱਕ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਾਂ ਜਾਂ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਕਿਸੇ ਨਹੀਂ 
ਊਊ ਬਣਾਇਆ ਜਿਵੇਂ ਬਾਕੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸਿਧਾਂਤਾਂ 
€` ਨੂੰ ਪਰਚਾਰਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਨੌਜਵਾਨ ਪੀੜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਕੌਮ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
€ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਛੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਭਾਵੇਂ ਬੜੀ ਰਸਦਾਇਕ ਤੇ ਸਰਲ 
ਉਹ. ਪਰੰਤੂ ਕੁਝ ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਅਜਿਹੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਰਥ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਮੂਲ 
€ ਪਾਠ ਦੇ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ ਅਰਥ, ਅਰਥ. ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪੋਥੀ ਦੇ 
ਗਊ ਆਕਾਰ ਵੱਧਣ ਦੇ ਤੈ ਕਾਰਨ ੨੪ ਫੰਤਾਂ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਮਗਰੋਂ 
# ਲੜੀਵਾਰ ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਆਸ ਹੈ ਪਾਠਕ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਕੇ ਆਪਣਾ 
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੧ਉ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੪ ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਭਿੰਨੇ ਲੋਇਣਾ. ਮਨੁ ਪ੍ਰੇਮਿ ਰਤੰਨਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਮਨੁ ਰਾਮਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਇਆ. ਕੰਚਨੁ 
ਸੋਵਿੰਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਿਆ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੋ ਭਿੰਨਾ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ. ਮੁਸਕਿ 
ਝਕੋਲਿਆ, ਸਤੁ ਜਨਮੁ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ॥ ੧ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਮਨੁ ਤਨੋ' ਨੂੰ 'ਮਨ ਤਨ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ:ਲੋਇਣਾ-ਅੱਖਾਂ। ਰਤੰਨਾ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਰਾਮ ਰਾਜੇ-ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੰਗੀਤ ਦੀ ਚਾਲ 
ਇਕਸਾਰ ਰਖਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ 
ਰਬਾਬੀ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ 'ਰਾਮ ਰਾਜੇ' ਛੰਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ; 
ਪਰ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਇਹ ਰਹੁਰੀਤਿ ਹੱਟ ਗਈ। 'ਰਾਮ ਰਾਜੇ' ਪੜੇ ਬਿਨਾਂ ਛੰਦ ਦੀ ਚਾਲ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਅੱਜ ਕਲ 'ਰਾਮ ਰਾਜੇ' ਦੀ ਥਾਂ ਬਾਕੀ ਤੁੱਕਾ ਵਿੱਚ ਛੰਦ ਦੀ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਮੁੜ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਗੈ ਪਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਹਰਾਏ ਬਿਨਾਂ ਅਸਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਤੰਨਾ- 
ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਰਾਮਿ-ਰਾਮ ਨੇ। ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਸੋਵਿੰਨਾ-ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੰਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਸੁੰਦਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ- 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਚਲੂਲਿਆ-ਗੂੜ੍ਰੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲਾ । ਮੁਸਕਿ-ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ । ਝਕੋਲਿਆ-ਪਾਣੀ ਦਾ 
ਹਿਲਾਣਾ, ਜਿਵੇਂ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਲੱਸੀ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕ ਖਿਲਰਦੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਸੁਰਧਿਤ ਹੋਣਾ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਭਿੱਜ ਗਈਆਂ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਮਨ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਕਸਵਟੀ 
ਉਤੇ ਘਸਾਇਆ (ਪਰਖਿਆ) ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਬਾਰ੍ਹਾ ਵੰਨੀ) ਸੋਨੇ (ਵਾਂਗ ਸ਼ੁੱਧ) ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
। (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰੇਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਭਿੱਜ ਗਿਆ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਪਸੀਜ ਗਿਆ ਹੈ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਸੁਰਧਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ, ਅਣੀਆਲੋ ਅਣੀਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਜਿਸੁ 
ਲਾਗੀ ਪੀਰ ਪਿਰੰਮ ਕੀ. ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਰੀਆ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਆਖੀਐ, ਮਰਿ ਜੀਵੈ 
ਮਰੀਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਹਰਿ. ਜਗੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਆ ॥੨॥ ਓਂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਣੀਆਲੋ-ਅਣੀਆਂ (ਨੋਕਾਂ) ਵਾਲੇ, ਤਿੱਖੇ । ਅਣੀਆ-ਤੀਰ । ਪੀਰ-ਪੀੜਾ। | 
ਪਿਰੰਮ ਕੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ। ਜਰੀਆ-ਜਰੀ (ਸਹਾਰੀ) ਹੈ । ਦੁਤਰੁ-ਜਿਸ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ । 6 

ਅਰਥ: ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਨੇ ਬਚਨਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪਰੇਮਬਾਣੀ ਦੇ ਨੋਕਦਾਰ ਤਿੱਖੇ ਊਊ 
ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੀੜਾ ਲਗੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਉਹੀ $' 
[| ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਹਾਰੀ ਹੈ। ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ) ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 
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੪ ਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਨ ਵਾਲਾ ! 
(ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਂ (ਮਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਮਿਲਾ ਦਿਓ (ਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਇਸ) ਔਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਸਕਾਂ ।੨। 

ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਮਿਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਰੰਗਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਗੁਰਿ 
ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਇਕ ਮੰਗਾ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਬਦਿ 
ਵਿਗਾਸਿਆ, ਜਪਿ ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ 
ਸਤਸੰਗਾ ॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਬ: ਮੁਗਧ-ਬੇ-ਸਮਝ । ਰੰਗਾ-ਰੰਗੀਲਾ. ਮੌਜੀ। ਵਿਗਾਸਿਆ-ਖਿੜਿਆ । ਅਨਤ 
ਤਰੰਗਾ-ਅਨੰਤ ਤਰੰਗਾਂ, ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਰੰਗੀਲੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ! ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ ਬੇ-ਸਮਝ (ਜੀਵ) ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੋ ਜੀ? ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕੋ ਹਰੀ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਦਾ (ਦਾਨ) ਮੰਗਿਆ ਹੈ । ਅਨੇਕ ਤਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਅਤੇ ਸ਼ਰੀਰ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ) ਸਤਿਸੰਗ (ਦਾ ਰੰਗ ਬਣਿਆ ਹੈ)।੩। 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਊ ਨਾਦ ਮਾਗਉ ਸਗਾਗ ਫਲ ਲਾਜ ਕੀ, ਜਲਿ -ਹਿ ਸੂਲ ਮਾਲਵਾ ਕੱ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ 
੪ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਇਆ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ 
ਊ[ ਤਰਾਇਆ ॥੪॥੮1੧੫॥ 
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[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ. ਮਾਂਗਉਂ । 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਹਰੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਹਉ ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਮੁਖਿ- 

ਭਨ ਵਿੱਤ ਭਗਤਿ ਵੰਡਣ ਗਲਤੀ (ਤਰਨ ਵਾਇਆ ਮਿਲਨ ਜਤਨਾਵਾਲਕ ਬਿਗਲ 

੪ _ਲਾਜ-ਇਜ਼ਤ. ਪੈਜ। 

[ ਅਰਥ: ਹੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਹੇ ਹਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ! (ਮੇਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ । 

ਇਉ ਹੈ ਹਰੀ ! ਮੈਂ (ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ. (ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਭਾਵ ਨਾਮ- 

ਨਨ ਪਾਇ ਜਹ ਰਜਬ ਲੀ ਕਰਨ ਵਾਇਆ ਦੂੰ ਨਰ ਨਹਨ/ ਵਲੀ (ਜਰਗ 
(ਸੁਭਾਅ) ਹੈ । (ਹੈ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਦਾਸਾਂ ਦੀ) ਲਜਿਆ (ਇੱਜ਼ਤ) ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਪ 
ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੈ. (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ ।੪।੮।੧੫ 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਢੂੰਢਿ ਢੂਢੇਦਿਆ. ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ 
॥ ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਕੋਟ ਗੜ, ਵਿਚਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਧਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਹੈ. ੬ 
ਮੇਰਾ ਮਨੂ ਤਨੁ ਵਿਧਾ ॥ ਧੁਰਿ ਭਾਗ ਵਡੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਰਸਿ ਗੁਧਾ ।੧॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਢੁੰਢੇਦਿਆਂ. ਕਾਇਆਂ। ਫੁਟਕਲ: ਗੁੱਧਾ । ਦੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਕੋਟ-ਕਿਲ੍ਹਾ, ਜਿਸ ਦੁਆਲੇ ਨਿਰੀ ਫ੍ਰਸੀਲ ਹੋਵੇ ਪਾਣੀ ॥ 
ਨਾ ਹੋਵੇ । ਗੜ-ਕਿਲ੍ਹਾ ਜਿਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਖਾਈ ਹੋਵੇ। ਸਿਧਾ-ਸਿੱਧ, ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ । ਵਿਧਾ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆਂ 4 


। ਗੁਧਾ-ਗੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ । 
ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਲਭਦਿਆਂ ਲਭਦਿਆਂ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਿੱਤਰ ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ । ਕੰਚਨ- ॥ 
ਵੰਨੀ ਦੇਹੀ ਮਾਨੋ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ. (ਇਸ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਹੀ ਹੀਰਾ ਤੇ 
ਲਾਇ ਕਲਰ 
ਲਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਵੂੰ 
ਚਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮੀ ਰੱਸ ਵਿਚ ਗੁੱਧਾ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ॥ 
ਗਿਆ) ਹੈ ।੧। 
ਪੱਥੁ ਦਸਾਵਾ ਨਿਤ ਖੜੀ. ਮੁੰਧ ਜੋਬਨਿ ਬਾਲੀ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਅਗ ਭਖ 
ਹੂ ਤਨਿ ਦੇ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੀ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਹੈ. ਹਉਸੈ ਬਿਖੁ 
ਜਾਲੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਹਰਿ. ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਬਨਵਾਲੀ ॥੨।॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਸਾਵਾਂ. ਚਾਲੀ, ਹਉਮੈਂ. ਜਾਲੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਥੁ-ਰਸਤਾ । ਦਸਾਵਾ-ਪੁਛਦੀ ਹਾਂ । ਮੁੱਧ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਬਾਲੀ-ਬਾਲੜੀ, ਬਾਲ ਬੁੱਧ $ 
ਵਾਲੀ। ਚਾਲੀ-ਚੱਲਾਂ। ਜਾਲੀ-ਸਾੜ ਦਿਆਂ। ਬਨਵਾਲੀ-ਬਨ ਹੀ ਜਿਸ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। 1 
1 ਅਰਥ (ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਸੈਂ) ਤੁੱਛ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੀ ਜੁਆਨ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਤੇਰੇ ਸਚ ਖੰਡ ਦਾ) ਰਸਤਾ $ 
ਰੋ ਪਦ ਗੀ ਹਾਂ ਹੇ ਰੂ ਜੀ! ਉਰ ਹਰ ਦਾ ਨਮ ਚੇਤ ਕਰਉ ਰੋ ਮੈਂ ਉਸ) 
€ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚੱਲਾਂ । ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਹੈ. (ਇਸ ਨਾਲ) . $ 
॥ ਹਉ ਰੂਪ ਜ਼ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿ ਦਸ ਨਾਨਕ ਤੀ ਕਰਦ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਹੀ ਜੀ! ਸਤਰ ਨੂ 
ਮੇਲ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਬਨਵਾਲੀ ਨੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ) $ 
ਰਿ 
੬ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਆਇ ਮਿਲੁ, ਮੈ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ $ 


[ ਬਹੁਤੁ ਬੈਰਾਗਿਆ, ਹਰਿ ਨੈਣ ਰਸਿ ਭਿੰਨੇ ॥ ਮੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ ਦਸਿ ਗੁਰੁ. ਮਿਲਿ 
€ ਦਰ) € ਵਲ ੪ ਓਤਲ # #ਤ=> & ਵਜ ੪ ਤਤ, ੪ ਓਤਤ € €ਲਤ € ਲਤ ੪ €ਤਤ 6 €ਤ> ੪ ਵੜ ੪ 


% ਪਜਲਨ # ਪਜਰਨ ੭ ਅਜਰਨ ੭ ਪਜਤ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ $ 


€ ਪਲਸ # 
ਜਰ ੭ ਜਰ & 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੩੯ ਡੀ  €80 ੪ ਗ੩% ੪ €੩% ੪ ਓਜ>  ਓਜਨ 6 ਰਜਤ 51 ੪ 


ਹਰਿ ਮਨੁ ਮੰਨੇ ॥ ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੰਮੇ ॥੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਫੁੰਨੇ-ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ । ਲਾਈਆ-ਲਾਇਆ ਜਾਵੇ। 
ਅਰਬ: ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ ਜੀ? ਮੈਂ ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆ ਕੇ ਮਿਲੋ । ੯ 

ਨ 

ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂ ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ ਦਸੋ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਰੈ) 

ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਤੀਜ ਜਾਵੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਮੂਰਖ ਨੂੰ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ $ 
ਵਾਲੀ) ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸੇ) ਕੰਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ) ।੩। ॥ 

ਗੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਿੰਨੀ ਦੇਹੁਰੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੁਰਕੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਜਿਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ? 
ਮਨਿ ਭਾਈਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਛਕਿ ਛਕੇ ॥ ਗੁਰ ਤੁਠੋ ਰਹਿ ਪਾਲਿਆ, ਜੂਕੈ ਹੌਕ ਧਕੈ ॥ ਤੈ 

ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਇਆ, ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਇਕੋ ॥੪॥੯॥੧੬॥ ਨ 
ਨੋਟ- ਪਾਠ ਚਾਲ ਪਖੋਂ 'ਬੁਰਕੇ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਬੁਰੱਕੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀ [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਹੁਰੀ-ਦੇਹੀ । ਬੁਰਕੇ-ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ : ਸਿੰਚਣਾ. ਛੱਟੇ ਮਾਰਨੇ । ਭਾਈਆ-ਚੰਗੀ $ਂ 

ਲੱਗੀ ਹੈ। ਛਕਿ ਛਕੇ-ਛੱਕ ਕੇ. ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਤੁਠੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤੇ। ਚੂਕੇ-ਮੁੱਕ ਗਏ। ਧਕ ਧਕੇ- 

ਧੱਕੇ ਧੋੜੇ, ਠੇਡੇ. ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ। ਸੇ 
ਅਰਥ: ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰਸ) ਨਾਲ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਦੇਹੀ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਤਾਈ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉ 

(ਬਾਣੀ)ਦੇ ਛਿੱਟੇ ਮਾਰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਂਦੀ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ (ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । (ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 

ਤੁੱਠਣ (ਸੰਨ ਹੋਣ) ਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧਕੇ ਠੇਡੇ (ਭੰਬਲ-ਭੂਸੇ) ਮੁਕ ਗਏ $ 
ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 

ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਿਆ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ (ਅਭੇਦ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੪੯।੧੬। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹੈ. ਇਨ 

ਰਾਜੇ ॥ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ਹੈ, ਸਿਖ ਦੇਇ ਹਰਿ ਰਾਸੇ ॥। ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਣਜਾਰਾ € 

ਵਣਜੁ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਸਾਬਾਸੇ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰੁ ਤਿਨ੍ਹੀ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਲਿਖੜੁ 


ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਾਸੇ ॥੧॥ 


ਜਗ % ਪਜਜਨ ੭ ਜਤਨ < ਜਤਨ $ ਪਤਨ % ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ < ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ਪਤਨ $ ਜਤਨ ੪ ਜਤਨ ੭ 


€ ਪਜਰਨ < ਪਜਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਸਾਹੁ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਹੁ' ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ 'ਸ਼ਾਹੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ॥ 

ਕਿਉਂਕਿ 'ਹ' ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 'ਸਾਬਾਸੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਲੇ 
'ਸ਼ਾਬਾਸ਼ੇ' ਹੈ। 


ਜੇ ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜਤ € ਵਜਨ € ਅਜ 6 ਵਜਨ $ ਵਜਨ ੪ <ਜ॥ ੪ €ਜ> ੪ ਪਜਨ ੪ €ਜ੭ ੪ €ਜ9 ੪ 


€ ਜਸ) % ਪਰ $ ਪਸਰ & 
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੯ 
॥ ਪਦ ਅਰਬ:ਪਾਸੇ-ਪਾਸ. ਕੋਲ। ਰਾਸੇ-ਰਾਸਿ.ਮੂੜੀ.ਪੂੰਜੀਵਣਜਾਰਾ-ਵਪਾਰੀ। ਲਿਲਾਟਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। 
4 ਅਰਬ: ਹਰੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ । ਜੋਤਿ ਰੂਪ ੯ 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਆਪਣੇ) ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਭਗਤੀ) ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਨਾਮ 
€ ਰੂਪ) ਵਘਾਰ ਧੰਨ ਹੈ. ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹ ਨੂੰ ਵੀ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ ਵੈ 
(ਜੋ ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ)ਗੁਰੂ (ਸ਼ਾਹ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਵਪਾਰੀਆਂ 
ਨੇ। ਪਾਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹੋਂ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ।੫ € 

ਸਚੁ ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਤੂੰ ਧਣੀ. ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ।। ਸਤ ਭਾਂਡੇ ਤੁਧੈ 
ਸਾਜਿਆ, ਵਿਚਿ ਵਸਤੁ ਹਰਿ ਥਾਰਾ॥ ਜੋ ਪਾਵਹਿ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚਿ ਵਸਤੁ ਸਾ ਨਿਕਲੀ. ਕਿਆ $ 
ਕੋਈ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਖਸਿਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰਾ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਗਿ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸਾਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਹੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵੇਚਾਰਾ-ਵਿਚਾਰਾ, ਗ਼ਰੀਬੜਾ। ਸਾਜਿਆ-ਬਣਾਏ ਹਨ। ਥਾਰਾ-ਤੁਹਾਤਾ। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ !) ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, (ਬਾਕੀ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ 
(ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰੀ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀਂ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਭਾਂਡੇ ਤੁਸਾਂ ਹੀ ਬਣਾਏ (ਸਵਾਰੇ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ (ਜੋਤਿ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ) ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ (ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਹੋ 
ਜਿਰੀ ਵਸਤੂ (ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹੋ ਜਿਹੀ (ਵਸਤੂ) ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ. 
(ਦਸੋ ਇਸ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਗਰੀਬੜਾ (ਜੀਵ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ) 
ਹਰੀ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ ।੨। 

ਹਮ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਵਿਥਰਹ ਸੁਆਮੀ. ਤੂੰ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ਰਾਮ ਰਾਜੇ॥ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਰਰ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ. ਏਹਾ ਆਸ ਆਧਾਰੋ॥ ਹਮ ਮੂਰਖ ਕਿਛੂਅ ਨ ਜਾਣਹਾ ਕਿਵ 
ਪਾਵਹ ਪਾਰੋ। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਦਾਸ ਪਨਿਹਾਰੋ।॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਥਰਹੰ. ਸਾਲਾਹਹਂ, ਜਾਣਹਾਂ ਅਤੇ ਪਾਵਹਂ । 

ਵੁਟਕਲ: 'ਕਿਛੂਅ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਿਛੂਆ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਥਰਹ-ਵਿਸਥਾਰ ਕਰੀਏ । ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ । ਪਾਰੋ-ਪਾਰ. 
ਅੰਤ । ਪਨਿਹਾਰੋ-ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ: (ਹੈ) ਸੁਆਮੀ ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਤੁਹਾਡੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰੀਏ, 
ਤੁਸੀਂ ਅਪਰ-ਅਪਾਰ, (ਬੇਅੰਤ) ਹੋ । ਅਸੀਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰਿਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ. ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡੀ # 
(ਦਿਲੀ) ਆਸ ਹੈ ਤੇ (ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਡਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ । ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ (ਤਰੇ ਗੁਣਾ ਨੂੰ) ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਊ 
€ €%) % ਵਜਨ # ਵਜ ੪ ਵਜ0 ੪ 6ਲਤ 6 €ਜਤ € 600 € €ਤ2 ੪ ਅਤਡ 6 €ਤ0 & ਅਤ # ਅਤਲ> & 


ਵਜਨ ੭ ਪਜਜਨ € ਪਤਨ ੭ ਜਲ € ਅਜ % ਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਜਤਨ <$ ਜਤਨ $ ਅਨਤ) % ਜਤਨ ੭ ਅਨਤ $ ਆਲ 
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ਜਾਣਦੇ (ਭਾਵ ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ. ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ) ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲਾ (ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ) ਹੈ ।੩। 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਿ ਲੈ. ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਹਮ ਤੂਲਿ 
ਵਿਗਾੜਹ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਏ ॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਦੇ 
ਮਤਿ ਸਮਝਾਏ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾਂਢਿਆ, ਹਰਿ ਪੈਜ ਰਖਾਏ ॥੪॥੧੦॥੧੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ. ਵਿਗਾੜਹਂ. ਹੈ। 

ਵੁਟਕਲ: 'ਕਾਂਢਿਆ' ਨੂੰ 'ਕਾਢਿਆ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮ ਤੂਲਿ ਵਿਗਾੜਹ-ਅੱਸੀਂ ਭੁੱਲਾਂ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਵਿਗਾੜਦੇ (ਭਾਵ 
ਖਰਾਬ) ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਕਾਂਢਿਆ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਬ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਸਾਨੂੰ) ਰੱਖ ਲਵੋ. ਅਸੀਂ (ਤੁਹਾਡੀ) 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ । ਅਸੀਂ (ਸੱਚ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਵਿਗਾੜਦੇ 
(ਭਾਵ ਖੁਰਾਬ) ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! (ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਦੀ ਤੁਸੀ) ਲਾਜ ਰੱਖੋ । ਅਸੀਂ (ਤੁਹਾਡੇ) ਬੱਚੇ 
ਹਾਂ, ਤੁਸੀ (ਸਾਡੇ) ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਹੋ (ਇਸ ਲਈ) ਮਤ ਦੇ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਸਮਝਾਉ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਆਪ ਦਾ ਦਾਸ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਦੀ) ਪੈਜ ਰੱਖੋ ਜੀ।੪॥੧੦॥੧੭॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਨ ਮਸਤਿਕ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਮਿਲਿਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਟਿਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਘਟਿ ਬਲਿਆ ॥ 
ਹਰਿ ਲਧਾ ਰਤਨੁ ਪਦਾਰਥੋ, ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਚਲਿਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਆਰਾਧਿਆ, 
ਆਰਾਧਿ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਬਲਿਆ-ਜਗ ਪਿਆ । ਪਦਾਰਥੋ-ਪਦਾਰਥ । 

ਨੋਟ: ਅਰਥ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਕਈ ਰਾਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਦਾਰਥੋਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ 
- ਕਿ_ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਬੁਹੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । 

ਅਰਬ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹਰੀ ਨੇ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ 
ਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਨ੍ਹੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਜਗ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਉਹ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ-ਪਦਾਰਥ ਲੱਭ ਪਿਆ ਹੈ. 
(ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ (ਕਿਧਰੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ 
ਹੈ. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਰਾਧਣ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
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॥ ਜਿਨੀ ਐਸਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ.ਸੇ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਇਹੁ ਮਾਣਸ 
ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ. ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਬਿਰਥਾ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥ ਹੁਣ ਵਤੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਬੀਜਿਓ, 
ਅਰੀ ਭੁਖਾ ਕਿਆ ਖਾਏ॥ ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਫਿਰਿ ਜਨਮੁ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਏ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਮੁੱਖਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਲਤ-ਜਿਸ ਦਾ ਲੱਭਣਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ । ਵਤੈ-ਵਤਰ ਵੇਲੇ, ਸਮੇਂ ਸਿਰ। 

ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਸੁੰਦਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ. ਉਹ 
(ਮਨੁੱਖ ਕਿਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ? ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬੜਾ ਔਖਾ ਲੱਭਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਬੀਤਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਹੁਣ 
ਰੱ! ਵਤਰ ਵੇਲੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਬੀਜਿਆ (ਉਹ) ਭੁੱਖਾ ਮਨੁੱਖ ਅੱਗੇ (ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਕੀ 

ਖਾਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਦੁੱਖ ਹੀ ਭੋਗੇਗਾ)। (ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ 
ਦੂ ਜਨਮ (ਗਰਭ ਜੋਨੀ) ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂ?). ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਨੂੰ 
[ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 
੫ ਤੂੰ ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਸੜੁ ਕੋ. ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਕਿਸੈ ਦੈ 
ਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ. ਅੰਤ ਚਲਹਿ ਚਲਾਏ॥ ਜਿਨ੍ਹ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ ਪਿਆਰੇ. ਸੇ ਤੁਧੁ ਮਿਲਹਿ, ਜੋ 
ਉ “ਤ”ਨਿ ਤਾਏ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਤਰਾਏ ॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਚਲਹਿ. ਮੇਲਹਿਂ ਅਤੇ ਮਿਲਹਿਂ । ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। 

ਅਰਬ: ਤੂੰ ਹਰੀ ਹੈਂ ਤੇ ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ (ਹੀ) ਹੈ. ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਹਨ। ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੋਈ (ਸਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ. ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਚਲਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 
ਤੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, 
(ਅਰਥਾਤ) ਜਿਹੜੇ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ (ਉਹੀ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ)। ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ) ॥੩॥ 

ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਰਾਗੀ ਨਾਦੀ ਬੈਦੀ ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ, ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੀਜੈ ਰਾਮ 
ਰਾਜੇ ॥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਵਿਕਾਰੁ ਹੈ. ਤਿਨਾ ਰੋਇ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ ਹਰਿ ਕਰਤਾ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਸਿਰਿ ਰੋਗ ਹਥੁ ਦੀਜੈ ॥ ਜਿਨਾ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ. 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਲੀਜੈ ॥੪॥੧੧॥੧੮॥ 
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6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਾਗੀਂ, ਨਾਦੀ' ਬੇਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਧੁ' ਨੰ ਸ਼ੁੱਧ ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੀਜੈ-ਤਿੱਜਣਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣਾ । ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ-ਬਹੁਤ ਜੁਗਤੀਆਂ (ਤਰੀਕਿਆਂ) , 
ਕਰਕੇ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । 
ਅਰਥ: (ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੇਸ਼ੱਕ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਰਾਗਾਂ. ਨਾਦਾਂ, ਅਤੇ ਬੇਦਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਹੋਰ) 
ਵਿ 
ਹੁੰਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇ ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਕਪਟ ਅਤੇ ਪਾਪ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਥਾਹਰਮੁਖੀ) ਰੋਣ 
ਨਾਲ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? ਹਰੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਰਿ 
ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. (ਜਿਵੇ) ਰੋਗ (ਭਾਵ ਬੁਰਾਈ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੱਥ ਪਏ ਦੇਈਏ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 
ਲੁਕਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਕਪਟ ਤੇ ਪਾਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਗੁਝਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ) । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ-ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ।੪।੧੧॥੧੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਸਿਰਿ ਰੋਗ ਹਥੁ ਦੀਜੈ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧. ਭਾਵੇਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਰੋਗ (ਬੁਰਾਈ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੱਥ ਪਏ ਦੇਈਏ. ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਬੁਰਾਈ 
ਨੂੰ ਛੁਪਾਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰੀਏ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 


੨. ਹੈ ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਰੋਗ ਵੱਡਾ ਸਿਰੋਮਣੀ 
ਅਗਯਾਨ ਰੋਗ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਰੂਪ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਨੇ ਫੜਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਿਰ ਵਿਚ ਗੰਜ ਦਾ ਰੋਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਉਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਲੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

[ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 

੩. ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਰ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸੋਢੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਅਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ । ਨੰਬਰ ੨ ਅੰਦਰ 

'ਸਿਰਿ ਰੋਗ- ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸਿਰੋਮਣੀ ਰੋਗ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਰੋਗ' ਪਦ ਦਾ ਗਗਾ 

ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ । 'ਹਥੁ' ਪਦ ਦੇ ਥੱਥੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਹੱਥ ਵਿਚ ਅਰਥ 

ਕਰਨੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ। ਸੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ. ਤੇ ਜਨ ਸੁਘੜ ਸਿਆਣੇ ਰਾਮ 


॥ ਰਾਜੇ ॥ ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਲਿ ਚੁਕਿ ਬੋਲਦੇ, ਭੀ ਖਰੇ ਹਰਿ ਭਾਣੇ ॥। ਹਰਿ ਸੰਤਾ ਨੋ ਹੋਰ ਥਾਉ 
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॥ ਨਾਹੀ. ਹਰਿ ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ. ਹਰਿ ਤਾਣੁ ਸਤਾਣੇ ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਰਬ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੇਵਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। ਉਹ ਸੇਵਕ ਸੁਚੱਜੇ 
ਅਤੇ ਸਿਆਣੇ ਹਨ। ਜੇਕਰ (ਉਹ) ਬਾਹਰਮੁਖੀ (ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ) ਕੋਈ ਬਚਨ ਭੁਲ ਚੁਕ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਉਕਾਈ ਵਾਲਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵੀ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ 
ਦੇ ਸੰਤਾਂ (ਪਿਆਰਿਆ) ਨੂੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਹਰੀ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦ) ਆਸਰਾ 
ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਬਲਵਾਨ ਹਨ ॥੧॥ 

ਜਿਥੇ ਜਾਇ ਬਹੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ॥ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਸੋ 
ਥਾਨੁ ਭਾਲਿਆ. ਲੀ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਾ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪਈ. ਜਿਨ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਾ॥ ਜਿਨ੍ਹ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਿਆ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਪੂਜ ਕਰਾਵਾ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਥਾਇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਹਾਵਾ-ਸੋਹਣਾ. ਸੁਭਾਇਮਾਨ । ਮੁਖਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਲਾਵਾ-ਲਾਇਆ । 

ਅਰਬ : ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਸ ਥਾਨ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਥਾਨ 
(ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ) ਲੱਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ (ਢੂੰਡ ਕੇ) ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ (ਉਥੋਂ 
ਦੀ) ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਾਇਆ ਭਾਵ ਮਲਿਆ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾ) ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਬੂਲ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਸੇਵਿਆ ਤੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ) ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਈ ਹੈ ।੨। 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ. ਹਰਿ ਨਾਮ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਕਰਿ 
ਸੇਵਹਿ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਭੁਖ ਜਾਇ ਲਹਿ ਮੇਰੀ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ ਭੁਖ ਸਭ ਗਈ. ਤਿਨ 
ਪਿਛੈ ਹੋਰ ਖਾਇ ਘਨੇਰੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜਿਆ. ਫਿਰਿ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਹਰਿ 
ਪੁੰਨ ਕੇਰੀ ॥੩॥ 


। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਸੇਵਹਿੰ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਰੀ-ਮੈਂ-ਮੇਰੀ । ਗਈ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । ਘਣੇਰੀ-ਘਣੀ. ਬਹੁਤੀ। ਕੇਰੀ-ਦੀ । 

ਅਰਥ : ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ. ਹੇ ਹਰੀ ! ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਵਿੱਚ ਗੁਰਸਿਖ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਕਰਕੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ. (ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥਕ) ਭੁੱਖ ਤੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ (ਸਮੂਹ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ) ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਹੋਰ (ਭਾਵ ਬਹੁਤੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭੋਜਨ) 
ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਆਖਦਾ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਪੁੰਨ ਦਾ (ਬੀਜ) 
ਬੀਜਿਆ ਹੈ.(ਉਣ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਕੇ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪੁੰਨ ਦੀ ਥੋੜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ।੩। 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਨਿ ਵਾਧਾਈਆ. ਜਿਨ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਡਿਠਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਕੋਈ 
ਕਰਿ ਗਲ ਸੁਣਾਵੈ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ. ਸੋ ਲਗੀ ਗੁਰਸਿਖਾ ਮਨਿ ਮਿਠਾ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ 
ਗੁਰਸਿਖ ਪੈਨ੍ਹਾਈਅਹਿ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ॥ __ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਹੋਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 


ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ : ਡਿੱਠਾ. ਮਿੱਠਾ. ਤੁੱਠਾ, ਵੁੱਠਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੈਨ੍ਹਾਈਅਹਿ-ਸਨਮਾਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਵੁਠਾ - ਵੱਸਿਆ । 

ਅਰਥ : (ਉਨ੍ਹਾ) ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਖੁਸ਼ੀਆਂ (ਖੇੜੇ) ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੂੰ ਡਿੱਠਾ ਹੈ ਭਾਵ (ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਬੜਾ) ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲੱਗਦਾ ਹੈ। (ਉਹੀ) ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਨਮਾਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਅਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਹੀ 
ਹਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)॥੪॥੧੨॥੧੯॥ 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਨ੍ਹਾ ਭੇਟਿਆ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਤਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
€ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਉਤਰੈ, ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਜੋ 
ਗਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਤਿਨ ਜਮੁ ਨੋੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ 
| ਕਰਿ, ਨਿਤ ਜਪੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਤਰਾਵੈ ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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4 ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਿਆਇਂਦੇ। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ। ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ-ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਹਰਿ- 
ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਸਾਰੇ 
(ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੀ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨੇੜੇ ਜਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਹੇ ਹਰੀ !ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਕਿ ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਿਤਾਪ੍ਰਤ ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)॥੧॥ 

ਜਿਨ੍ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਹਾ ਫਿਰਿ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ, ਤਿਨ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਜਿਨ੍ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ 
ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁਖੁ ਸਦ ਹੋਈ ॥ ਜਿਨ੍ਹਾ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਤਿਨ੍ਹਾ ਮਿਲਿਆ 
ਹਰਿ ਸੋਈ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨ੍ਹੀ. ਤਿਨ੍ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਬਿਘਨੁ-ਬਿਪਤਾ, ਰੁਕਾਵਟ । 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ (ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ) ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਨਾਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ 
ਕੋਈ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ (ਪਰਾਪਤ) ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
(ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਉਹ ਹਰੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।੨। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹ ਹਰਿ ਰਖਣਰਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ॥। ਤਿਨ ਕੀ 
ਨਿੰਦਾ ਕੋਈ ਕਿਆ ਕਰੇ, ਜਿਨ੍ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ। ਜਿਨ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ' 
ਸਭ ਦੁਸਟੁ ਝਖ ਮਾਰਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਹਰਿ ਰਖਣਹਾਰਾ ॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ :ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਮਾਨਿਆ-ਮੰਨਿਆ । 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਆਪ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ-ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕੋਈ ਕੀ ਕਰੇ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) ਵੈਰੀ ਸਭ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ) ਝੱਖ (ਪਿਆ ਮਾਰੇ, ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ) ਨੇ ਨਾਮ 
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ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਲਾਜ) ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੩॥ 

ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ. ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਰਿ ਮਾਰਿਆ. ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨਿੰਦਕਾ ਪਿਠਿ 
ਦੇਇ, ਨਾਮਦੇਉ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ, ਅੰਤਿ ਲਏ 
ਛਡਾਇਆ ॥੪॥੧੩।੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਹੰਕਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਹਰਣਾਖ਼ਸੁ-ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਪਿਉ. ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੈਂਤ । ਅਹੰਕਾਰੀਆ-ਅਭਿਮਾਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿੰਦਕ-ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ। ਪਿਠਿ-ਕੰਡ । ਦੇਇ- ਦੇ ਕੇ । ਨਾਮਦੇਉ-ਨਾਮ ਦੇਵ। 

ਅਰਥ : ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਭਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਰੱਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ) ਤਰਾਇਆ । (ਹਰੀ ਨੇ) ਅਭਿਮਾਨੀ ਨਿੰਦਕਾਂ (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ) ਕੰਡ ਦੇ ਕੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਲਾਇਆ(ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਤੇ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਹਰੀ ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਭਾਵ ਔਖੀ ਤੋਂ ਔਖੀ ਘੜੀ ਵਿਚ 
ਆਪਣਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੋਖੀਆਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਤੋ) ਛੁੜਾਇਆ ਹੈ ॥੪॥੧੩॥੨੦॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗਸਿਕ ਕੀਰਤਨੀਏ ਜਦੋਂ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਾਲ' ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੪' ਛੰਤਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਅਗੰਮੀ ਰਸ ਵਿਚ ਝੂਮਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨੇਤਰ ਹੀ ਨੂਰੋ ਨੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਾਮ ਰਸ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਝਕੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਅਣੀਆਲੇ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਲੋਟ-ਪੋਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਸੁੱਧ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਅੱਖਰਾਂ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਹੈ :- 

ਮੋਲੁ ਨਾਹੀ ਕਫੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ, ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ, ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ।! ਪਿੰਨਾ ੮੮੩ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ 
ਹੋ ਤਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕੇਵਲ ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਠਦਾ ਗੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਕੰਚਨ ਸਾਰਖੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਸੱਜਣ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵੱਡਭਾਗੀ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ 
|] ਬੈਰਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰਾਹ ਵੇਖਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਲੋਚਾ ਨੂੰ ਤਰੋ ਤਾਜ਼ਾ ਰੱਖਦੇ ਹਨ। 
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ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਵਿਚੋਂ ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰੀ ਹੂਕ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ: 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਆਇ ਮਿਲੁ. ਮੈਂ | 
ਉਸ : 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਤਰੋ-ਤਰ ਹੋਈ ਦੇਹੁਰੀ ਵਿਚੋਂ ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਝਰਨੇ ਚੱਲਦੇ ਹਨ [ 
€  -੧ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਸਰੜਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ, ਅਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਅਤੇ $ 
ਭਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਹੈ ਅਤੇ ਵਣਜਾਰੇ ਸਿੱਖ ਇਹ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ :- [ 
4 ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਸਿਖ ਵਣਜਾਰੇ॥ ਪੂੰਜੀ ਨਾਖ਼ੁ ਲੇਖਾ ਸਾਚੁ ਸਮ੍ਹਾਰੇ। _ਪਿੰਨਾ ੪੩੦ 
ਪਭ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹਮੇਸਾ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਕਾ 
€' ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ। € 
॥ ਅੰਤਰੁਰੂ ਜੀਦਾ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਜੀਵ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦ ਹੈ ਹਾਂ. ਊ 
€ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤਣਾ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। $ 
| ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸਤਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸਰਿਸੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
€' ਮਨੁੱਖ 'ਗਾਵਹਿ ਗੀਤੇ ਚੀਤਿ ਅਨੀਤੇ ॥ ਰਾਗ ਸੁਣਾਇ ਕਹਾਵਹਿ ਬੀਤੇ' ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹਨ, ਅੰਦਰੋਂ € 
ਕਪਟ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਤਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਰੀਝਦਾ। ਪਰਭੂ ਨੰ ਰੀਝਾਉਣ 
€` ਲਈ ਸ਼ੁਧ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਹ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ 
ਸਿੱਖ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਹਰੋਂ ਹੋਈ ਭੁਲ-ਚੁਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨਹੀਂ ਚਿਤਾਰਦੇ। ਹਾਂ, ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ 
€ ਸੋਭਾ ਅਕਥਨੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਉਸ ਅਸਥਾਨ 
ਹਉ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲਈ ਤਰਸਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
6 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਊ ਉਨਹਾਂ ਦ ਪੂਜ ਪ੍ਰਤਿਸਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਸਲੀ ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰੀਤ'ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 
੨ ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹੀ ਵਧਾਈ ਦੇ ਪਾਤਰ 
ਉ ਨਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
# ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ-ਨਮੁ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 'ਊਠਤ ਬੈਠਤ 
॥ ਸੋਵਤ ਨਾਮ' ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ, ਸਦੀਵ ਕਾਲ 
ਇਓਂ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਛੰਤ 
॥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। 
੪ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੫ 
॥ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਵੇ ਪਿਆਰੇ, ਆਉ ਘਰੇ ॥ ਹਰਿ 
€ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਘਰਿ ਵਸੈ ਹਰੇ ॥ ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਣਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ,, 
[| ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੇਲੇ _ਹਰੇ ॥੧॥ 
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ਸੈ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਚਾਖਿਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਭਾਉ ਕਰੇ ॥ ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨ ਬੁਝੀ ਮੇਰੇ |! 
ਪਿਆਰੇ, ਨਿਤ ਆਸ ਕਰੇ ॥ ਨਿਤ ਜੋਬਨੁ ਜਾਵੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਜਮੁ ਸਾਸ ਹਿਰੇ ॥ 
ਭਾਗਮਣੀ ਸੋਹਾਗਣਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ. ਰਲੀਆਂ, ਮਾਣਹੁੰ. ਮੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਘਰੇ-ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ। ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਣਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ) 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣੋ । ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਭਾਉ ਕਰੇ-ਭਾਵਨੀ ਕਰ ਕੇ। ਜੋਬਨੁ ਜਾਵੈ-ਜੁਆਨੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਹਿਰੇ-ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਾਗਮਣੀ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਉਰਿ 
ਧਾਰੇ- ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਦੇਸੀ (ਭਾਵ ਭਟਕਣ ਵਾਲੇ) ਮਨ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਜਾ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਤੁਸੀ) ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ) 
ਹਰੀ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਵੇ । ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਹਰੀ (ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ) ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ (ਤੁਸੀਂ ਹਰੀ 
ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ ) ਮੌਜਾਂ ਮਾਣੋ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ 
ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦੇਵੇਗਾ) ॥੧॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ ਭਾਵਨੀ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ (ਰਸ) ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ। ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਪਿਆਰੇ ! (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਖਤਮ ਨਹੀ ਹੋਈ (ਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰ 
ਰੋਜ਼ (ਨਵੇਂ ਤੋਂ ਨਵੇਂ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦੀ) ਆਸ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੁਆਨੀ 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਤੇ ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਜਮ ਨਿੱਤ (ਮੇਰੇ) ਸੁਆਸਾਂ ਵੱਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਉਹ ਚੰਗੇ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ 
(ਜਿਹੜੀ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 
ਪਿਰ ਰਤਿਅਤੇ ਮੈਡੇ ਲੋਇਣ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਬੂੰਦ ਜਿਵੈ ॥ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ 
ਹੋਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿ ਬੂੰਦ ਪੀਵੈ ॥ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ ਜਗਾਵੈ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਨੀਂਦ ਨ ਪਵੈ $ 
ਕਿਵੈ ॥ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਲਧਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਲਿਵੈ ॥੩॥ 
ਚੜਿ ਚੇਤੁ ਬਸੰਤੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ. ਭਲੀਅ ਰੁਤੇ ॥ ਪਿਰ ਬਾਝਤਿਅਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, $ 
ਆਂਗਣਿ ਧੂੜਿ ਲੁਤੇ ॥ ਮਨਿ ਆਸ ਉਡੀਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਦੁਇ ਠੰਨ ਜ਼ੁਤੇ ॥ ਗੁਰ ਊ 
ਨਾਨਕੁ ਦੇਖਿ ਵਿਗਸੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਉ ਮਾਤ ਸੁਤੇ ॥੪॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ! 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਵੇਂ. ਕਿਵੇਂ ਅਤੇ ਬਾਝਤਿਅਹੁੰ । ] 
& 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਰਤਿਅੜੇ-ਰਤੇ (ਰੰਗੇ) ਹੋਏ। ਲੋਇਣੁ-ਨੇਤਰ, ਅੱਖਾਂ । ਚਾਤ੍ਰਿਕਪਪੀਹਾ। ਬੂੰਦ- £ 
ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ । ਜਿਵੇ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਰਹੁ-ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ। ਕਿਵੈ-ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ। ਲਿਵੈ-ਲਿਵ, ਸੁਰਤਿ [ 
ਦੁਆਰਾ। ਭਲੀਅ-ਚੰਗੀ. ਸੋਹਣੀ। ਬਾਝੜਿਅਹੁ-ਬਿਨਾ । ਆਂਗਣਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ। ਧੂੜਿ 
ਲੁਤੇ-ਧੂੜ ਉਡ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਡੀਣੀ-ਉਦਾਸ । ਜੁਤੇ-ਜੁੜੇ ਹੋਏ। ਸੁਤੇ-ਸੁਤ (ਪੱਤਰ) ਨੂੰ । 
ਅਰਥ : ਅਲੀ 
ਪ੍ਰਉ ਕਰਦਾ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੇਰੇ ਨੇਤਰ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਏੰ 
ਸਿਕ ਵਿੱਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਜਦੋਂ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ) ਬੂੰਦ ॥ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਸੀਤਲ (ਸਾਂਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ (ਮੈਨੂੰ $ 
ਹਰ ਵੇਲ) ਜਗਾਈ ਰੱਖਦੀ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ ਮੈਨੂੰ ਨ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਊ 
ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਲਿਵ ਦੁਆਰਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਸੱਜਣ (ਮੈਨੂੰ) ਲੱਭ ਪਿਆ ਹੈ।੩। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਹੁਣ ਮਹੀਨਾ) ਚੇਤ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬਸੰਤ (ਇਕ) ਸੁਹਾਵਣੀ ਰੁਤ 
€ (ਆ ਗਈ ਹੈ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਧੂੜ 
ਉਡ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਦਮ ਘੁਟ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਿਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਆਸ ਹੈ 
€` (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈ) ਉਦਾਸ ਹਾਂ। (ਮਰੇ) ਦੋਵੇਂ ਨੇਤਰ (ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਉਡੀਕ ਵਿਚ) ਜੁੜੇ 
(ਭਾਵ ਮੁੰਦੇ ਹੋਏ ਹਨ)। (ਹਾਂ. ਹੁਣ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ 
€ ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ (ਆਪਣੇ) ਪੁਤਰ ਨੂੰ (ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ) ॥੪॥ 
ਹਰਿ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਣਾਈਆ ॥ ਗੁਰ 
€ ਵਿਟਕਿਅਹੁ ਹਉ ਘੋਲੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਮੇਲਾਈਆ ॥ ਸਭਿ ਆਸਾ ਹਰਿ 
ਊ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲ ਪਾਇਆ॥ ਹਰਿ ਤੁਠਤਾ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! 
€ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ 
ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੇਮੁ ਨ ਖੇਲਸਾ ॥ ਕਿਉ ਪਾਈ ਗੁਰੁ. ਅਤ ਅਗਨ 
€ਦੇਖਸਾ ॥ ਹਰਿ ਦਾਤੜੇ!ਮੇਲਿ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਸਾ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਇਆ $ 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਸਾ ॥੬॥੧੪॥੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੀਆਂ. ਕਹਾਣੀਆਂ, ਵਿਟੜਿਅਹੁਂ ਪੂਰੀਆਂ, ਖੇਲਸਾਂ. ਕਿਉਂ. ਪਾਈ. 
$` ਦੇਖਸਾਂ ਅਤੇ ਮੇਲਸਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮੇਲਾਈਆ । 

[ ਪਦ ਅਰਥ : ੧੬੦੦੬ ਵੀ ਕੀ 
$ਹੋਇਆ। ਖੇਲਸਾਮੈਂ ਖੇਡਾਂਗੀ। ਕਿਉਂ-ਕਿਵੇਂ . ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ? ਜਿਤੁ ਲਗਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਲੱਗ ਕੇ। $ 
, ਦੇਖਸਾ-ਦੇਖਾਂਗੀ। ਹਰਿ ਦਾਤੜੇ-ਹੇ ਹਰੀ ਦਾਤੇ ! ਮੇਲਿ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ-ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ 
? ਪਗ % ਕਲ ? ਰਸ£ ? ਗਰ ੮ ਪਲਟ % ਰਤਨ ੮ ਵਰਨ ੯ ਪਲ: ? ਓਤ£ ੮ “ਤਨ % ਰਗ ੯ ਹਰਗ£ 


7 ਦਾਦਾ ਤੂ ਤੇ ਰਾ 


€ ਪਲ $ ਜਲ < ਅਜ਼ਲ 6 ਜਤ $ ਪਤਨ 


€ਜਜ॥ < ਪਲ # ਅਤਰ < ਅਜਤਨ € ਜਨ % ਜਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਅਜਤਨ < ਅਜ $ ਪਜਤਨ < ਜਤਨ < <ਜਰਨ # ਪਤਰ $ 


# 
€ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੨ ਭਿ € 080 ੪ 080 ੪ €੩0 ੪ ਹਲ € ਵਜਨ € ਵਜਨ _? ੪ 


ਦੁਅਰ। ਮੋਲਜਾਮਲਵਂ ਜੀ, ਹੁਰਿਧਰ ਤੋਂ । ਰਕਿਪਲੇ ਉਤ ਲਖ ਸੇਖ (ਲਿਖਿਆ ਉ 
ਹੋਇਆ) ਸੀ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀਆਂ ਕਥਾ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣਾਈਆਂ ਹਨ। ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ $ਂ 
ਹਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਹੇ ਮਰ ਪਿਆਰ! (ਰੀ) ਸਰੀਆਂ ਅਜਂ ਹਰ ਨ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਉ 
ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਮੇਰੇ $ 
ਤੋ ਹਰੀ ਤੱਠ ਪਿਆ ਰੈ (ਵ ਪ੍ਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨ ਦਸ ਨਕ ਨ (ਅਪਣੇ) ਨਮ ਉ 

ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ॥੫॥ 
ਰਿ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਵਾਂ. ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ (ਚਰਨੀ) ਲੱਗ ਕੇ (ਮੈਂ ₹ 
ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦੇਖ ਸਕਾਂਗੀ ? ਹੈ ਹਰੀ ਦਾਤੇ ! (ਮੈਨੂੰ) ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇ (ਜਿਸ) 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵਾਂਗੀ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ $ 
ਮੈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਹੀ ਮੇਰ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਜਿਹਾ) 
-ਲੈਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ॥੬॥੧੪॥੨੧॥ 2 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 
ਓ) ਹਰਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਹੁ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਘਰਿ ਵਸੈ ਹਰੇ। ਲਾ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ॥ 
੧ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਰੂਪ ੦ ਪਤ 


ਦਾਤਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
੨. _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਮਨ !) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰੀ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਤਾਂ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ $ 
ਹਰੀ ਵਸ ਪਵੇ। ਸਿੰਪੋ 


ਆਪ ਨੂੰ ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ. ੧.ਅਤੇ ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ 
ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਮਿਲਾਵਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲ' ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੋ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ 
ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਆਣੇ ਪਾਠਕ ਝਟ ਸਵੀਕਾਰ 


ਜੋ ਉਹ) ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਵੇ।” 


| ਅੰ) ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਤੁਠਾ ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੇਲੇ ਹਰੇ ॥ 
ਹਮ ਤੋ ਗਦਾ ਦਾਦਾ ਚਾ ਚਾਚਾ ਚ ਵਾ 


| 
€ 
ਰ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 'ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇਂ (ਤੁਸੀ) ਹਰੀ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿਉ (ਤਾਂ [| 
੨ 
2 


94 % €%% % 8# ੯ 82 ੪ 082 ੪ 080 ੪ 62 ੪ 6ਫ% ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਤ੍ੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਠਾ ੨੫੨ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ । _ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 

੨ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੁਠਾ ਪਿਆ (ਜੋ ਤੁਠਾ ਹੋਇਆ) ਹਰੀ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ(ਸੰ ਪੋ 

੩. _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮੇਲੇ' ਪਦ ਦੇ ਲੱਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਲੱਗੀ ਇਕ 

ਲਾਵ ਭੂਤ ਜਾਂ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦੀ ਸੂਚਕ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 

ਸ਼ਾਇਦ ਨਾ ਬਣਦੀ ਹੋਵੇ । ਸੋ 'ਮੇਲੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਨੰ. ੩ ਵਾਲੇ 

ਅਰਥ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ' ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਗਏ । ਸ਼ਾਇਦ ਇਹ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ 

ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਦੀ ਛਾਪ ਕਰਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹੋਣ । ਪਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 

ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । 'ਗੁਰੂ ਤੇ ਨਾਨਕੁ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 

ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਸੂਚਕ ਹਨ । ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ 

ਪਿਆਰੇ ਮਨ ! ਜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੁਠ ਪਿਆ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ । 

ਈ) ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਸਾ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ਜੋਧੁਰੋਂ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ ਸੀ. ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਮਿਲਿਆ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੨ _ ਨਾਨਕ (ਅਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਜਿਸ ਵਡਭਾਗੀ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਪਾਇਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 

ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 'ਲੇਖੁ ਸਾ ਪਦ ਤੂਤਕਾਲ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਜੋ ਲੇਖ 

ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ । 

ਸ) ਹਰਿ ਦਾਤੜੇ! ਮੇਲਿ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਸਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧ ਹੇ ਹਰੀ ਦਾਤੇ ! ਮੈਨੂੰ ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾਵਾਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ 

੨. _ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਦਾਤਾਰ ਹਰੀ !'ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ 
ਸਕਾਂਗੀ । ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪਦ ਅਰਥ ਵਿਚ 'ਮੁਖਿ ਮੇਲਸਾ-ਮੁਖਿ ਮੇਲਸਾਂ, ਮੈਂ ਮੂੰਹ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਵਾਂਗੀ. ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂਗੀ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਪਰ ਬਾਕੀ ਟਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਗੁਰੂ ! 
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ਮਖਿਂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਤਾਵ-ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਪਾਠ 
ਦੀ ਪਦ-ਵੰਡ ਵਿਚ ਫ੍ਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ : ਮੁਖਿ, ਵਿ- 
ਮੁਖਯ, ਪ੍ਰਧਾਨ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਉਤਮ 'ਮੇਲਿ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ' (ਆਸਾ ਛੰਤ ਮ - ੪) 'ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਮੁਖਿ ਦੀਏ' (ਰ ਉਪ 
ਮ. ੧) ਜਿਵੇਂ 'ਮੁਖਿ ਗਿਆਨੀ' ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਗੁਰੂਮੁਖਿ' ਸ਼ਬਦ ਹੈ । ਸੋ ਬਿਸਰਾਮ ਜਿਵੇਂ ਮੂਲ 
ਪਾਠ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । ਜੇ ਨੰ ਲੀ ਜਰ 
ਜਾਣ ਤਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਵੀ ਬਦਲਣਾ ਪਵੇਗਾ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰਦੇਸੀ ਮਨ ਜੋ ਬਾਸ਼ੇ ਪੰਛੀ ਵਾਂਗੂੰ ਉਡਣ. ਫਿਰਨ ਦਾ ਆਦੀ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਮ ਜੀਵ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 

(6) _ਗਨੰਤ ਸ੍ਰਾਸਾ ਡੈਯਾਨ ਧਰਮੰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੪ 

(ਅ) ਅਚੇਤ ਮੂੜਾ ਨ ਜਾਣੰਤ. ਘਟੰਤ ਸਾਸਾ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤੇ ॥ 

ਛਿਜੰਤ ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ ਕਾਇਆ, ਕਾਲ ਕੰਨਿਆ ਗ੍ਰਾਸਤੇ ॥__ਪਿੰਨਾ ੧੩੫ 

`ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੇ ਮਨ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਰਸ ਅਤੇ ਰੱਬੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ 
ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਬਬੀਹਾ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਤਰਸਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾ ਲਈ ਤੜਫਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਇਕ ਬੂੰਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਚੜਿ ਚੇਤੁ ਬਸੰਤੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬਿਰਹੁ ਨੂੰ 
ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹਿਰਦੇ ਵੇਧਕ ਭਾਵਨੀ, ਪ੍ਰਬਲ ਇੱਛਾ ਅਤੇ 'ਦੁਇ ਨੈਨ ਜੁਤੇ' ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ 
ਦੀਦਾਰ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਦਾ ਇਕ ਅਨੂਠਾ ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ ਜੋ ਸਰੋਤੇ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 'ਜਿਉ ਮਾਤ ਸੁਤੇ' 
ਦਾ ਵਰਣਨ ਪਿਆਰ ਦੀ ਸਿਖਰ ਅਤੇ ਕਾਵਿ-ਕਲਾ ਦਾ ਇਕ ਬਚਿਤ੍ਰ ਰੰਗ ਹੈ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤੀਬਰਤਾ 'ਪਿਆਰੇ ! ਹਰਿ ਬਿਨੁ. ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਖੇਲਸਾ', 'ਹਰਿ 
ਦਾਤੜੇ ! ਮੈਲਿ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਸਾ' ਅਤੇ 'ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਧੁਰਿ 
ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਸਾ' ਆਦਿ ਰਸ ਭਿੰਨਕੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਨਮੂਨੇ ਹਨ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ 
ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । ਰ੍ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ ॥ ਅਨਦੋ 
ਅਨਦੁ ਘਣਾ, ਸੈਂ ਸੋ ਪ੍ਰਡੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ ਚਾਖਿਅਤਾ ਚਾਖਿਅੜਾ ਮੈ. ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ 
ਗਾਮ ॥ ਰਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਮਨ ਮਹਿ ਵੂਠਾ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੂਠਾ ਸਹਜੁ ਭਇਆ ॥ ਗ੍ਰਿਹ ਵਸਿ 
ਆਇਆ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ, ਪੰਚ ਦੁਸਟ ਓਇ ਭਾਗਿ ਗਇਆ ॥ ਸੀਤਲ ਆਘਾਣੇ 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੇ. ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਬਸੀਠਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ. ਸੋ ਪੜ 
| ਇਸ 
< ਸੋਹਿਅਤੇ ਸੋਹਿਅਤੇ, ਮੇਰੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰੇ ਰਾਮ॥ ਪਾਹੁਨਤੇ ਪਾਹੁਨਕੇ. ਮੇਰੇ ਸੰਤ 
[ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ. ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿ ਲਗੇ ਸੇਵਾ ॥ ਆਪੇ ਜਾਵੀ 
੪ ਆਪੈ ਮਾਵੀ, ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ ਆਪਿ ਦੇਵਾ॥ ਅਪਣਾ ਕਾਰਜੁ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ, ਆਪੇ ਧਾਰਨ 
ਧਾਰੇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਹੁ ਘਰ ਮਹਿ ਬੈਠਾ. ਸੋਹੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰੇ॥੨॥ 
੧ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਦੋ ਅਨਦੁ-ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ । ਘਣਾ-ਬਹੁਤ। ਢੂਠਾ- 
ਤਨ ਜਿਆਂ। ਤਾਨ ਸਚ ਦੀ ਲਿਹ ਅਨ ਲਵ ਹਲ 
( । ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ। ਪੰਚ ਦੁਸਟ-(ਕਾਮਦਿਕ) ਪੰਜ ਵੈਰੀ । ਆਘਾਣੇ-ਰੌਂਜ ਗਏ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੇ- 
ਨ ਜਿ ਇਵ 
ਗਏ । ਬੰਕ ਦੁਆਰੇ-ਸੁੰਦਰ ਦੁਆਰੇ। ਪਾਹੁਨਕੇ-ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ । ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ-ਕੰਮ ਸਵਾਰੇ । ਜਾਵੀ-ਜੰਵ ਨਾਲ 
ਆਇਆ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ । ਮਾਵੀ-ਵਿਆਹ ਵਾਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮੇਲ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਆਇਆ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ । ਸੁਆਮੀ- 
ਖਸਮ, ਪਤੀ, ਮਾਲਕ । ਦੇਵਾ-ਇਸ਼ਟ-ਦੇਵ । ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ-ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਹੁ-ਪਤੀ । 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ ਮੈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਅਨੰਦ 
ਹੀ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ (ਜੋ ਅਤਿ) ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਮੈਂ ਚੱਖ 
€ ਲਿਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਮੈੱਠਾ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ (ਜਦ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁੱਠਾਂ (ਤਾਂ 
ਵ ਮਨੂੰ ਸਜ (੫੨) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। (ਹੁਣ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਘਰ (ਮੇਰੇ) ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, 
€ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਇਸ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਗੀਤ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਠੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ (ਸਰੀਰ 
ਭਉ ਵਿਚ ਪੰਜ ਵੈਰੀ ਨੱਸ ਗਏ, (ਅਸੀ) ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਏ. ਰੱਜ ਗਏ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਜਣ, ਸੰਤ (ਗੁਰੂਦੇਵ 
€ ਪਿਤਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਲਈ) ਵਕੀਲ ਬਣੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
[ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ ਮੈਂ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਤਮਿਕ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ॥੧॥ 
੫ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਦੁਆਰੇ ਸਭ ਤੋਂ ਸੋਹਣੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ 
| ਪ੍ਹਣੇ (ਕਣ ਕੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਆਏ) ਹਨ । ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ (ਮਰੋ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਰਹੋ ਹਨ । (ਅਸੀ 
€ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਪਏ ਹਾਂ । (ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਉ €ਹ ਪ੍ਤੂ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਈ (ਮਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਮਾਵੀ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ, ਆਪ ਹੀ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਹੈ । 
ਚ (ਉਹ ਮਾਲਕ) ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
ਉ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ, ਅਖ (ਹਣ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਮਾ ਮੇਰੋ) ਘਰ ਇਚ 
€ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਦੁਆਰੇ ਸੋਭਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ॥੨॥ 
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ਨਵ ਨਿਧੇ ਨਉ ਠਿਧੈ. ਮੇਰੇ ਘਰ ਮਹਿ ਆਈ ਰਾਮ ॥ ਸਤੁ ਕਿਛੁ ਮੈ ਸਤੁ ਕਿਛੁ | 
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ਪਾਇਆ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਰਾਮ ॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਸਦਾ ਸਖਾਈ. ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ ਗੋਵਿੰਦਾ । 
॥ ਗਣਤ ਮਨਾਈ ਭੂਥੀ ਧਾ, ਦੇ ਨ ਵਆਧ ਮਨ ਚਾ ॥ ਗਿੰਦ ਕਾਗ ਅਨਦ 
ਵਾਜੇ. ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਿਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗੇ. ਤਾ ਮੈ ਨਵਨਿਧਿ 
ਪਾਈ॥੩॥ 

ਸਰਸਿਅੜੇ ਸਰਸਿਅਤੇ. ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਸਭ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥। ਬਿਖਮੋ ਬਿਖਮੁ ਅਖਾੜਾ. 
ਮੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਜੀਤਾ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਜੀਤਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਤਾ. ਤੂਟੀ ਭੀਤਾ ਭਰਮ 
'ਗੜਾ ॥ ਪਾਇਆ ਖਜਾਨਾ ਬਹੁਤੁ ਨਿਧਾਨਾ, ਸਾਣਥ ਮੇਰੀ ਆਪਿ ਖੜਾ ॥ ਸੋਈ 
ਸੁਗਿਆਨਾ ਸੋ ਪਰਧਾਨਾ, ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨਾ ਕੀਤਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾਂ ਵਲਿ ਸੁਆਮੀ, ਤਾ 
ਸਰਸੇ ਭਾਈ ਮੀਤਾ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ ਅਤੇ ਧਿਆਈਂ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਵ ਨਿਧੇ ਨਉ ਨਿਧੇ- ਨੌ ਨਿਧੀ, (ਭਾਵ ਨੌਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ) । ਧਿਆਈ- 
(ਮੈ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਖਾਈ-ਸਖੀ । ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ-ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ । ਗਣਤ-ਗਿਣਤੀ_ ਚਿੰਤਾ । 
ਚੂਕੀ-ਮੁਕ ਗਈ। ਧਾਈ-ਧਾਵਣਾ । ਮਨ ਚਿੰਦਾ-ਮਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ । ਅਨਹਦ-ਇਕ ਰਸ. ਅਖੰਡ । ਗਾਜੇ- 
ਗੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਾਜੇ-ਵਜ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ । ਸਰਸਿਅੜੇ-ਖਿੜ ਗਏ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ । ਬਿਖਮੋ ਬਿਖਮੁ-ਬਹੁਤ ਔਖਾ । ਅਖਾੜਾ-ਰਣ ਖੇਤਰ । ਭੀਤਾ-ਭੀਤ, ਕੰਧ । ਭਰਮ ਗੜਾ-ਭਰਮ 
ਦੇ ਕਿਲੇਂ ਦੀ । ਸਾਣਥ ਮੇਰੀ-ਮੇਰੀ ਮੱਦਦ, ਸਹਾਇਤਾ (ਲਈ) । ਸੁਗਿਆਨਾ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ । 
ਪਰਧਾਨਾ-ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ । ਸਰਸੇ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨੌ ਨਿਧੀ (ਹਾਂ) ਨੌ ਨਿਧੀ ਆ ਗਈ ਹੈ. 
ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਦਾ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈ) ਨਾਮ । 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹਾਂ (ਉਹ) ਗੋਵਿੰਦ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਸਦਾ ਹੀ(ਮੇਰਾ) ਸਾਬੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਗਿਣਤੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ. ਭਟਕਣਾ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ. (ਹੁਣ) ਮਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ? 
ਵਿਆਪਦੀ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੋਵਿੰਦ ਗੱਜ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਅਨਹਦ (ਸਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ) ਵੱਜ ਰਹੇ ਹਨ 
ਦ (ਜਿਸ ਨੇ) ਅਸਚਰਜ ਸੋਭਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਆਖ 
ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ. ਤਾਂ (ਤੇ ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਨੌ ਨਿਧੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ॥੩॥ [ 
ਵੇ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਮਿੱਤਰ, ਭਰਾ (ਗਿਆਨ ਇੱਦ੍ਰੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ 
ਉ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਰਣ ਖੇਤਰ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ। (ਮੈ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ॥ 
$ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ) ਕੀਤਾ (ਅਤੇ ਇਹ ਰਣ ਖੇਤਰ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਜਿੱਤ ਲਿਆ (ਜਿਸ _ੈ 


ਕਰਕ) ਤਰਮ (ਰੂਪ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਕੰਧ ਤੁਟ ਗਈ ਹੈ। (ਇਸ ਕਲ੍ਹ ਵਿਚੋ ਮੈ) ਨੋਨਿਧੀਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 
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ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਮੇਰੀ ਮਦਦ ਤੇ ਖੜਾ ਹੈ। ਉਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਉਹੀ 
ਪਰਧਾਨ (ਰਸ) ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਆਖ ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਭਾਈ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ॥੪॥੧॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੁੱਠ ਪੈਣ, ਆਤਮਿਕ ਨੈਣ ਮਿਲ ਜਾਣ. ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ 
ਜਾਣ ਤਾਂ 'ਅਨਦੋ ਅਨਦ ਘਣਾ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਵਿਵਾਹ 
ਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਵੀ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਵੀ ਬਣ ਕੇ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਸਭ ਭੱਜ-ਦੌੜ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 'ਚੂਕਾ ਭਾਰਾ 
ਕਰਮ ਕਾ, ਹੋਏ ਨਿਹਕਰਮਾ ॥ ਸਾਗਰ ਤੇ ਕੰਢੇ ਚੜੇ, ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ।।' (ਪੰਨਾ ੧੦੦੨) ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਸਾਂਈਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਭਾਈ ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ 
ਵਧਾਈਆਂ ਦੇਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸੁਤੇ ਸਿੱਧ 
ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਵਰਣਨ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਕਥਾ ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਕਿਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
ਸੁਰਿ ਨਰ, ਸੁਰਿਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ. ਸਹਜਿ ਵਖਾਣੀ ਰਾਮ ॥ ਸਹਜੇ ਵਖਾਣੀ ਅਮਿਉ ਬਾਣੀ, 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੰਗੁ ਲਾਇਆ ॥ ਜਪਿ ਏਕੁ ਅਲਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰੰਜਨ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ 
ਪਾਇਆ ॥ ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਵਿਕਾਰੁ ਦੂਜਾ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਸੰਤਾ ਹਰਿ ਸੰਤ ਸਜਨ, ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀ, ਸਤ 
ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ ਰਾਮ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ. ਲਾਥੇ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪੈ। ਗੁਰਚਰਣੀ 
ਲਾਗੇ ਕ੍ਰਮ ਭਉ ਭਾਗੇ. ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ ਆਪੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ, 
ਵਿਛੁੜਿ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ. ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਗਾਵਾਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਕਥਾ-ਜੋ ਕਥੀ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ. ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਕਥਾ-ਸਿਫ੍ਤਿ ਸਾਲਾਹ 
ਸੁਰਿ ਨਰ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਮੁਨਿ ਜਨ-ਚੁਪ (ਸ਼ਾਂਤ) ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ-ਜਨ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ 6 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਵਖਾਣੀ-ਆਖੀ । ਅਮਿਉ-ਅੰਮਤ । ਰੰਗ-ਪ੍ਰੇਮ । ਅਲਖੁ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰੰਜਨ ਊ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਚਿੰਦਿਆ-ਚਿਤਵਿਆ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ. ਅਹੰਕਾਰ। ਆਪੈ- _$ 
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ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ। ਸੰਤਾਧੈ-ਅੰਦਰ ਦੇ ਸਾੜੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਕਥਾ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਰੱਤਾ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾਂ. ਮੁਨੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ) 
ਆਖੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਇਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਖੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ 
ਮਨ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਮਾਣ, ਮੋਹ, ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲਾ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੇ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ ਰੰਗੁ ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਣਿਆ ॥੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਸੱਜਣ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਸਹਾਇਕ ਹਨ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ. (ਹਾਂ) 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਤ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸਤ ਸੰਗਤ) ਪਾ ਲਵੇ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ (ਜਾਣੋ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਦੇ ਸਾੜੇ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਏ । (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਭਰਮ ਅਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ. (ਉਹ) ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਕਿ ਹੇ ਹਰੀਂ ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਦਾ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹਾ) ॥੨॥ 

ਹਰਿ ਦਰੇ ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ, ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ ਵਾਰੀ ਤਿਨ ਵਾਰੀ 
ਜਾਵਾ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰੇ, ਜਿਨ ਭੇਟਤ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ 
॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਈ. ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥। ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ _ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ. ਰਾਖੁ 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ ੩ ॥ 

ਬੇਅੰਤਾ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਕੇਤਕ ਗਾਵਾ ਰਾਮ ॥ ਤੇਰੇ ਚਰਣਾ ਤੇਰੇ ਚਰਣ ਧੂਤਿ. 
ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਵਾ ਰਾਮ॥। ਹਰਿ ਧੂੜੀ ਨ੍ਾਈਐ ਮੈਲੁ ਗਵਾਈਐ. ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਲਾਥੇ। 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਦਾ ਹਦੂਰੇ, ਪਰਮੇਸਰੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਥੇ। ਮਿਟੇ ਦੂਖ ਕਲਿਆਣ ਕੀਰਤਨ, 
ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਵਾ।। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਤਰੀਐ. ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ 
ਭਾਵਾ।੪॥੨॥ 
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ਮਿਲਿਦਿਆਂ। _ਜਾਤਾ-ਜਾਣ ਲਿਆ। ਬਿਧਾਤਾ-ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰ। ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ। 
ਕੇਤਕ-ਕਿਤਨਾ ਗੁ। ਹਦੂਰੇ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ, ਅੰਗ ਸੰਗ। ਕਲਿਆਣ-ਸੁਖ ਅਨੰਦ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ, ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ 
ਸੋਹਣੇ ਲੱਗਦੇ ਹਨ। (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ. ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਵਾਂ। ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਵਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਪੂਰਨ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਹੈ, 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ (ਲਾਜ) ਰੱਖ ਲਵੋ ਜੀ ।੩। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ, ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਪਾ ਲਵਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਈਏ ਸਾਰੀ (ਹੰਕਾਰ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੋ, (ਅਤੇ) ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ 
ਦੁਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ ਹੈ (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਭ ਥਾਈਂ 
ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਹੈ. (ਸਦਾ) ਸਾਥ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ (ਸੁਣ ਕੇ 
ਮੇਰੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਮੁੜ ਕੇ (ਕਿਸੇ) ਜੋਨੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਵਾਂਗਾ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਮੈ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵਾਂ ।੪੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦਮਈ ਮਿਲਾਪ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ-ਪਰਸਨ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪੂਰਾ ਵਰਣਨ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ 
ਤੋਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਕਥਾ ਕਥੀ ਜਾਏ ਤਾਂ 'ਅਕਥ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀ ਮੁੱਲ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਹਾਂ, 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਸ ਕਥਾ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ 
ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ਕੇ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸਦਕਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ, ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜਿਥੇ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ. ਉਥੇ ਚਰਨ 
ਧੂੜ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 'ਮਿਟੇ ਦੂਖ ਕਲਿਆਣ ਕੀਰਤਨ' ਨਾਲ ਛੰਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 
ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 
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੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ. ਕਿਛੁ ਆਨ ਨ ੬ 
ਮੀਠਾ. ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟੈ ਡੀਠਾ ਰਾਮ [ 
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ਰਾਜੇ ॥ ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟੇ ਡੀਠਾ, ਅੰਮ੍ਰਿੜੋ ਫੂਠਾ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਠਾਣੇ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ,, 
ਲਲਿਆ ਜਤ ਦਹ ਮਿਣਾਲਿਆ, ਹਉ ਕਿਲਜ ਲਾਲ ਮੱਚ ਲਹ ਜੁੜਾਈਕੋੜਿ ਨ 
ਜਾਈ, ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠਾ ॥ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਬੇਧੇ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਕਿਛੁ ਆਨ ਨ , 
ਸੀਨਾ ॥੧॥ ਜਿਉ ਰਾਤੀ ਜਲਿ ਮਾਗੁਲੀ, ਤਿਉ ਠਾਮ ਕੰਸ ਮਾਤੇ, ਰਾਮ ਰਬੀ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਭੂ 
ਉਪਦੇਸਿਆ. ਜੀਵਨ ਗਤਿ ਭਾਤੇ, ਰਾਮ ਰਾਜੇ॥ ਜੀਵਨ ਗਤਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ. 
ਆਪਿ ਲੀਏ ਲਤਿ ਲਾਏ।। ਹਰਿ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥੋ ਪਰਗਟੋ ਪੂਰਨੌ, ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ।। 
ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਘਰੁ ਸਰੂਪੁ ਸੁਜਾਨੁ ਸੁਆਮੀ, ਤਾ ਕੀ ਮਿਟੈ ਨ ਦਾਤੇ। ਜਲ ਸੰਗਿ ਰਾਤੀ ਮਾਛੁਲੀ, 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮਾਤੇ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿ ਲਿਆ, ਮੋਹ ਲਿਆ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਫੂਠਾ-ਆ ਵਸਿਆ । ਨਾਠੇ- 
ਨੱਸ ਗਏ । ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਗਾਠੇ-ਗੰਢ । ਪ੍ਰਿਉ-ਪਿਆਰਾ । ਮਜੀਠਾ-ਮਜੀਠ, ਪੱਕਾ ਰੰਗ । ਰਾਤੀ-ਲੀਨ 
ਹੋਈ. ਮਸਤ ਹੋਈ । ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ । ਜੀਵਨ ਗਤਿ-ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ । ਭਾਤੇ- 
(ਭਾਂਤੇ) ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ । ਲੜਿ ਲਾਏ-ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ । ਪਰਗਟੋ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ । ਪੂਰਨੋ-ਪੂਰਨ । 
ਕਤਹੁ-ਕਿਤੇ ਵੀ । ਸਰੂਪ-ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਦਾਤੇ-ਦਾਤਿ । ਮਾਤੇ-ਮਸਤ । 
ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੇ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਭਾਵ 

ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ । ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ 
(ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਵੇਖ ਲਿਆ । 
(ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਘੱਟ ਘੱਟ ਵਿੱਚ ਵੇਖ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆ ਵਸਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ 
$ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨੱਸ ਗਏ । (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ 
6 ਘਤਾ (ਸਰੇ) ਦੱ ਨੰ ਦਰ ਕਰ ਲਿਆ (ਮਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਗੰਢ ਵੀ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ । (ਹਣ) 
€ ਪਿਆਰਾ (ਪਤੀ) ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਕ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ) ਪੱਕਾ ਰੰਗ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
€ ਕਿ ਜਿਸ) ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੇ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਭੀ ਮਿੱਠਾ 

ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ ॥੧॥ 
€ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੀ) ਮੱਛੀ ਮਸਤ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ (ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ) ਰਾਮ 

(ਨਾਮ ਦੇ) ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਮਸਤ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ (ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ) 
€ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮੁਕਤੀ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਹ) ਅੰਤਰ- 

ਜਾਮੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਜਨ) ਪੱਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 
€ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ (ਹੁਣ ਉਹ) ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । (ਉਹ) 
[ਉ ਸੁਆਮੀ ਪਭ ਪ੍ਰਬੀਨ, ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਦਿੱਤੀ (ਹੋਈ) ਦਾਤਿ ਮਿਟ 
€ 000 ੪ €0॥ € ਵਨ 6 ਪਲ> ੪ €ਤ> € ਵਜ ੪ ਤ੭ ੪ €ਤਤ € €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ 009 “ 896 


€ਜ੩੦ % ਪਜਲਨ < ਅਜਰਨ <% ਪਜਰਨ $ ਜਤਨ % ਜਤਨ $ ਆਜਤਨ $ ਅਜ $ ਪਤਨ $ 


ਜਲ < ਪਲਲਨ ਅਜ < ਅਜ % ਪਤ ਅਸਤ) % ਅਨ  ਪਜਨਨ $ ਜਤ ਲਤ $ ਅਸਤ) $ ਪਤ $ 


.102 080 % ਵਲ> % ਵਲ> € ਵਜਨ € ਵਜਨ 6 6 ੪ 6ਲ% ;] -ੂਹ ਤੰਧ ਸਾਧ ਜੀ ਪ੨ਾ ੫੦ € 


ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ) ਜਲ ਨਾਲ ਮੱਛੀ ਰੱਤੀ (ਮਸਤ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
(ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਜਨ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੨॥ 

ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਜਿਉ. ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ਸੁਤ 
ਕ੍ਰਾਤ ਮੀਤ. ਸਭ ਜੂੰ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਸਭਹੂੰ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਰਾ, ਤਾ 
ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਹਰਿ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਬਿਸਰੈ ਕਬਹੂੰ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰੰਗੁ 
ਮਾਣੀਐ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਪੁਰਖੁ ਜਗ ਜੀਵਨੋ, ਸੰਤ ਰਸੁ ਪੀਵਨੌ, ਜਪਿ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੁਖ ਡਾਰਾ ॥ 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਾਚੈ ਬੂੰਦ ਜਿਉ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ ॥੩॥ ਮਿਲੇ ਨਰਾਇਣ ਆਪਣੇ, 
ਮਾਨੌਰਥੋ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਢਾਠੀ ਭੀਤਿ ਭਰੰਮ ਕੀ, ਭੇਟਤ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ 
ਪੂਰਨ ਗੁਰ ਪਾਏ ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਾਏ, ਸਭ ਨਿਧਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ 
ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ, ਸੁੰਦਰ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਸਾਧੂ 
ਧੂਰਾ ॥ ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਨਰਾਇਣ ਨਾਨਕਾ, ਮਾਨੌਰਥ੍ਰੋ ਪੂਰਾ ॥੪॥੧॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਅਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ । ਖਜੀਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਸੁਤ- 
ਪੁਤ੍ਰ । ਨਿਰਾਰਾ-ਨਿਰਾਲਾ, ਨਿਰਲੇਪ । ਗਤਿ-ਅਵਸਥਾ । ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੇਮ ਅਨੰਦ । ਜਗ ਜੀਵਨੋ-ਜਗਤ ਦਾ 
ਜੀਵਨ (ਆਸਰਾ)। ਡਾਰਾ-ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਮਾਨੋਰਥੋ-ਮਨੋਰਥ. ਦਿਲੀ ਉਮੰਗ । ਢਾਠੀ-ਢਹਿ ਪਈ 
। ਭੀਤਿ-ਕੰਧ, ਦੀਵਾਰ । ਭਰੰਮ ਕੀ-ਭਟਕਣਾ ਦੀ । ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ । ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ । ਪੁਰਬਿ-ਪਹਿਲੇ 
(ਜਨਮ ਵਿਚ) । ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ-ਧਰਮ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਇਆ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ (ਸੁਆਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਲਈ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੱਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਮਾਲ ਖਜ਼ਾਨੇ, ਪੁਤਰ ਭਰਾ 
ਮਿੱਤਰ (ਇਨ੍ਹਾ) ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ (ਲੱਗਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਨਿਰਲੇਪ ਪੁਰਖ 
(ਜੋ) ਸਭ (ਸਬੰਧੀਆਂ) ਨਾਲੋਂ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਉਹ) ਹਰੀ (ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ. ਗਿਰਾਹੀ ਨਾਲ (ਯਾਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਭੁਲਦਾ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਅਜਿਹਾ) ਆਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈਂ (ਜਿਹੜਾ) 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਆਧਾਰ) ਹੈ, ਸੰਤ (ਜਨ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, 
(ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਭਰਮ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ) ਪਪੀਹਾ (ਸੁਆਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪਿਆਰਾ 
(ਲੱਗਦਾ ਹੈ) ॥੩॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਆਪਣੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਪਏ. (ਮਨ ਦਾ) ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ (ਹੋ ਗਿਆ) 
ਗੁਰੂ ਸੂਰਮੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਭਰਮ-ਭਟਕਣ ਦੀ ਕੰਧ ਢਹਿ ਪਈ । ਪਹਿਲੇ (ਜਨਮਾਂ) ਦੇ ਲੇਖ ਜੋ 
ਹਉ ਫ਼ਿਖਾਏ ਹੋਏ ਸਨ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ) ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਏ (ਜੋ) ਸਭ (ਪਰਕਾਰ ਦੀ) ਨਿਧੀ ਅਤੇ ਦੀਨਾਂ ॥ 
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ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਆਦਿ ਮਧ ਅੰਤ (ਭਾਵ 
ਸਭ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹਨ)। ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ (ਜੋ) ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ) ਸੁਖ. ਸਹਜ (ਅਤੇ) ਘਣੇ ਆਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਹਰੀ ਨਰਾਇਣ ਮਿਲ ਪਏ (ਮਨ ਦਾ ਅਸਲੀ) ਮਨੋਰਥ 
ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਮੱਛੀ ਤੇ ਜਲ ਦੀ, 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤੇ ਬੂੰਦ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ ਵਜੋਂ ਵਰਤ ਕੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਰਹੱਸਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਚਿਤਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ । 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੬ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਸੋਈ ਜਪਾਤ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਤਿਨ ਰਾਮ ਸਿਉ. ਭੇਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ॥੧॥ ਛੰਤੁ ॥। 
ਜਲ ਦੁਧ ਨਿਆਈ ਰੀਤਿ. ਅਬ ਦੁਧ ਆਚ ਨਹੀ. ਮਨ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰੇ। ਅਬ ਉਰਝਿਓਂ 
ਅਲਿ ਕਮਲੋਹ, ਬਾਸਨ ਮਾਹਿ ਮਗਨ, ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਭੀ ਨਾਹਿ ਟਰੈ ॥ ਖਿਨੁ ਨਾਹਿ ਟਰੀਐ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰੀਐ, ਸੀਗਾਰ ਹਭਿ ਰਸ ਅਰਪੀਐ ॥। ਜਹ ਦੂਖੁ ਸੁਣੀਐ ਜਮ ਪੰਥੁ ਭਣੀਐ, ਤਹ 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਨ ਡਰਪੀਐ॥ ਕਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣੀਐ, ਸਗਲ ਪ੍ਰਾਛਤ ਦੁਖ ਹਰੇ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਛੰਤ ਗੋਵਿੰਦ ਹਰਿ ਕੇ. ਮਨ ਹਰਿ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ. ਐਸੀ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰੇ ॥੧॥ & 
ਜੈਸੀ ਮਛੁਲੀ ਨੀਰ, ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਭੀ ਨਾ ਧੀਰੇ, ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥ ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਭੂ 
ਪਿਆਸ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਬੂੰਦ ਚਵੈ. ਬਰਸੁ ਸੁਹਾਵੇ ਮੇਹੁ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀਜੈ ਇਹੁ ਮਨੁ & 
ਦੀਜੈ. ਅਤਿ ਲਾਈਐ ਚਿਤੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਣਿ ਪਰੀਜੈ. ਦਰਸਨ ਕਉ 
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ਨਾਨਕ, ਛੰਤ ਅਨੰਤ ਠਾਕੁਰ ਕੇ. ਹਰਿ ਸਿਉ ਕੀਜੈ ਨੇਹਾ. ਮਨ ਐਸਾ ਨੇਹੁ ਕਰੇਹੁ ॥੨॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਓਂ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ ਕਉਂ, ਸਿਉਂ. ਨਿਆਈਂ, ਆਂਚ. ਮਾਹਿ, ਨਾਹਿ, ਸੀਗਾਰ, ਜਹ, ਤਹ. ਦੇਂਦੀ, ਊ 

ਸਿਉਂ, ਨੇਂਹ । ਫੁਟਕਲ: 'ਨਾਹ' ਨੂੰ 'ਨਾਂਹ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। € 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ ਕਉ-ਜਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ । ਜਪਾਤ-ਜਪਦੇ ਹਨ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ ਊ 

੩੨ % ਗਕਨ % ਕਤਲ ? “ਤਨ ? ਤਨ ੯ ਪਤਨ 7 ਦਫ਼ਨ ੮ ਤਲ 5 'ਤਟਤ, ਨ ਓਰ % €ਤ?, 6 ਤਤ $ 
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ਹੀ । ਛੰਤੁ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ । ਆਚ-ਸੇਕ। ਹਰੇ-ਹਰੀ ਦੀ । ਉਰਝਿਓ-ਫੱਸ ਗਿਆ । 
ਕਮਲੇਹ-ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਨਾਲ । ਬਾਸਨ ਮਾਹਿ-ਵਾਸ਼ਨਾ, ਸੁਰਧੀ ਵਿਚ । ਮਗਨ-ਮਸਤ । ਨਾਹਿ ਟਰੈ- ਜੱ 
ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ. ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦਾ । ਹਰੀਐ-ਹਰੀ ਦੀ । ਹਭਿ-ਸਭ, ਸਾਰੇ । ਅਰਪੀਐ-ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਜਹ-ਜਿੱਥੇ । ਭਣੀਐ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਨ ਡਰਪੀਐ-ਨਹੀਂ ਡਰੀਦਾ । 
ਗੀਗ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਗ। ਗੁਣੀਐ ਗਾਂ ਦ। ਪ੍ਰਫੜ-ਪਰਵਬੋ । ਜਰ ਕਰ ਦਦਾਹੈ। ਹਮ 
। ਕਰੇਹੁ-ਕਰੋ । ਨੀਰ-ਪਾਣੀ । ਨ ਧੀਰੇ-ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਬੂੰਦ-ਮੀਂਹ ਦੀ ਕਣੀ । 
ਚਵੈ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ । ਬਰਸੁ ਸੁਹਾਵੇ ਮੇਹੁ-ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਬੱਦਲਾਂ ਵਸ ਪਉ । ਮੁਰਾਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ । ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਵਾਲੇ । ਨਾਹ-ਪਤੀ । ਵਿਛੁੰਨੇ-ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ । ਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ । 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹੀ (ਜਗਿਆਸੂ ਸਦਾ) 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ (ਜਪਾਂਦੇ) ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ॥੧॥ ਫੰਤੁ । 

ਜਲ ਤੇ ਦੁਧ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਰੀਤ ਵਾਂਗ (ਜੀਵ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਪਾਣੀ ਦੁਧ ਨੂੰ 
ਸੇਕ ਨਹੀਂ (ਲੱਗਣ ਦਿੰਦਾ) ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰ (ਤੈਨੂੰ ਦੁਖ ਦਾ ਸੇਕ ਨਹੀਂ 
ਲੱਗਣ ਦੇਵੇਗਾ) । ਹੁਣ (ਵੇਖ ਜਿਵੇਂ) ਭੋਰਾ ਕਮਲ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ 
ਮਸਤ ਹੈ ਇਕ ਖਿਨ ਲਈ ਭੀ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦਾ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਮਨ !) ਇਕ ਖਿਨ (ਭੀ ਹਰੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ) ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, (ਸਰੀਰਕ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) 
ਰਸ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਜਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ (ਸੰਗਤ) ਕਰ ਕੇ (ਕੋਈ) ਡਰ (ਨੇੜੇ) ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ । ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰੀਏ, ਸਾਰੇ ਪਛੁਤਾਵੇ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾ. ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ, ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰ ॥੧॥ 

ਹੈ ਮਨ ! ਊੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਛੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਇਕ ਖਿਨ (ਮਾਤਰ ਲਈ ਭੀ) ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ 
(ਜਲ ਦੀ) ਪਿਆਸ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਸੁਆਂਤੀ) ਬੂੰਦ (ਲਈ) ਬੋਲਦਾ ਹੇ ਸੋਹਣੇ 9 
ਮੀਂਹ ਵਸ ਪਉ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹੀ ਮੱਠ 
(ਅਰਪਨ) ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ 
(ਆਪਣਾ ਮਨ) ਸਦਕੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ 
ਜੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਤਾ) ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ. ਹੈ ਵਿਫੁੜੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ! 
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(ਮੈਨੂੰ) ਮਲ। ਨਾਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂੇ ਹਨ ਕਿ ਹ ਮਨ! ਤੂੰ ਖਤ ਵਾਹਿਰਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਣ ਬ 
ਆਖ ! ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ. (ਪਰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ (ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਪਰ ਦਸਿਆ ਹੈ)॥੨॥ 

ਚਕਵੀ ਸੂਰ ਸਨ. ਚਿਤਵੈ ਆਸ ਘਣੀ, ਕਦਿ ਦਿਨੀਅਕੁ ਦਖੀਐ ॥ ਕੋਕਿਲ 
ਹਕ ਸੀ = 
ਕੀਜੈ, ਇਕ ਰਾਤੀ ਕੇ ਹਭਿ ਪਾਹੁਣਿਆ ॥ ਅਬ ਕਿਆ ਰੰਗੁ ਲਾਇਓਂ ਮੋਹੁ ਰਚਾਇਓ, ਲੀ 
ਜਤ ਕਹ ਵੀਕ ਦਰੀ ਅਬ ਧਕਜ ਨਿਜ ਹ. 
ਕਿਤੀਐ ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਛੰਤ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਕੇ. ਮਨ ਹਰਿ ਲਾਇ ਪਰੀਤਿ, ਕਬ ਝ 
ਦਿਨੀਅਰੁ ਦੇਖੀਐ ॥੩॥ ਪਰ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਜੈ ॥ ਜੈਸੀ ਤਰੁਣਿ ਭਤਾਰ ਉਰਝੀ ਪਿਰਹਿ ਸਿਵੈ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਲ ਦੀਜੋ ॥ 
ਮਨੁ ਲਾਲਹਿ ਦੀਜੈ ਭੋਗ ਕਰੀਜੈ. ਹਭਿ ਖੁਸੀਆ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥ ਪਿਰੁ ਅਪਨਾ ਪਾਇਆ 
ਰੰਗੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ, ਅਤਿ ਮਿਲਿਓਂ ਮਿਤ੍ਰ ਚਿਰਾਣੇ ॥ ਗੁਰੁ ਥੀਆ ਸਾਖੀ ਤਾ ਡਿਠਮੁ 
ਆਖੀਂ, ਪਿਰ ਜੇਹਾ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ. ਛੰਤ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨ ਕੋ. ਮਨ! 
ਗਰਿ ਚਰਣ ਗਹੀਜੈ, ਐਸੀ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਜੈ ॥੪॥੧॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਿਰਹਿਂ_ ਲਾਲਹਿ, ਖ਼ੁੱਸੀਆਂ, ਤਾਂ ਅਤੇ ਆਖੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਬ: ਚਕਵੀ-ਚਕਵੀਂ ਦਾ । ਸੂਰ ਸਨੇਹੁ ਚਿਤਵੈ-ਸੂਰਜ ਦਾ ਪਿਆਰ ਚਿਤਵਦੀ (ਚੇਤੇ 
ਕਰਦੀ) ਹੈ । ਘਣੀ-ਬਹੁਤ । ਦਿਨੀਅਰੁ-ਸੂਰਜ । ਕੋਕਿਲ-ਕੋਇਲ । ਚਵੈ-ਬੋਲਦੀ ਹੈ। ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ, 
ਮਿੱਠੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ । ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੇਮ । ਹਭਿ-ਸਾਰੇ । ਪਾਹੁਣਿਆਪ੍ਰਾਹੁਣੇ. ਮਹਿਮਾਨ । ਮੋਹੁ ਜੁ-ਜਿਹੜਾ ਮੋਹ । 
ਕਿਤੀਐ-ਤੂੰ) ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ ਸਮੇਂ । ਕੁਰੰਕ-ਹਿਰਨ। ਨਾਦ-ਸਬਦ (ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼) । 
ਸੁਣਿ ਸ੍ਰਵਣੀ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ । ਹੀਉ ਡਿਵੈ-ਹਿਰਦਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਤਰਣਿ-ਜਵਾਨ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਭਤਾਰ- 
ਪਤੀ । ਉਰਝੀ-ਰੁਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਪਿਰਹਿ-ਪੀ ਨੂੰ । ਸਿਵੈ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਲਾਲ-ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ) ਨੂੰ 
ਲਾਲਹਿ-ਲਾਲ (ਪਿਆਰੇ) ਨੂੰ । ਚਿਰਾਣੇ-ਚਿਰਾਂ ਦੇ । ਥੀਆ-ਹੋਇਆ । ਸਾਖੀ-ਗਵਾਹ । ਡਿਠਮੁ- ਮੈਂ ਵੇਖ 
ਲਿਆ ਹੈ । ਆਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਗਹੀਜੈ-ਪਕੜ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ: ਹੈ ਮਨ ! (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਚਕਵੀ ਦਾ ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਸੂਰਜ ਨੂੰ) 
ਮਿਲਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਆਸ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਕਿ) ਕਦੋਂ (ਉਹ) ਸੂਰਜ (ਦਾ ਮੂੰਹ) ਵੇਖੇਰਮਿ (ਜਿਸ 
ਤਹਾਂ) ਕੋਇਲ ਦੀ ਅੰਬ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ (ਅੰਬ ਦੀ ਡਾਲੀ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ) ਸੋਹਣੀ (ਮਿੱਠੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ) 
ਬੋਲਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰ। ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਪਰ 
ਇਸ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀ) ਸਾਰੇ ਇਕ ਰਾਤ ਦੇ ਪ੍ਰਾਹਣੇ ਹਾਂ ਹੁਣ (ਰੰ 
ਕੀ ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਮੋਹ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਭ) 
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॥ ਨੰਗੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨੰਗੇ (ਹੀ ਇਥੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ 

ਥਿਰ (ਪੱਕੀ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਹੁਣ ਜਿਹੜਾ ਮੋਹ (ਤੂੰ 
[ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਹ) ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ 
$ (ਵਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ ਸਿਫਤਾਂ ਭਰੇ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਕਰ. ਹੇ ਮਨ! (ਉਸ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਇਉ) 
ਨ ਜਿਵੇਂ ਚਕਦੀਤਾਂਘਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ (ਉਹ) ਕਦੋਂ ਸੂਰਜ ਨੰ ਵੇਖੇਗੀ ॥੩॥ 
ਿ ਹੇ ਮਨ ! (ਨੂੰ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਹੋ (ਜਿਹੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਤ ਸਮੇਂ 
| ਹਿਰਨ ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਦਿਲ (ਉਸ ਪਾਸੇ ਲਾ) 
€ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਵਾਨ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰੁੱਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ 
| ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਲਾਲ (ਸੋਹਣੇ ਪਤੀ) ਦੇ (ਹਵਾਲੇ ਕਰ) ਦਿੰਦੀ ਹੈ। (ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਪਣਾ ਇਹ) 
€ ਮਨ ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸ ਮਾਣਨਾਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

(ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਨ ਪਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਸਭ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। (ਜੀਵ 
€ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ. (ਬਹੁਤ) ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ (ਵਿਛੁੜਿਆ) ਮਿੱਤਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ 
ਪਿਆ ਹੋ (ਜਿਸ ਨੇ ਖੁਸੀਆ) ਦਾ ਰੰਗ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹ। (ਜਦ) ਗੁਰੂ ਸਾਖੀ (ਵਚੋਲਾ) ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾਂ 
€ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ, (ਹੁਣ) ਪਤੀ ਵਰਗਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। 
ਊ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਨ ! ਹੁਣ ਮੋਹਣ ਦਇਆਲੂ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ) ਦੇ ਚਰਨ 
€ ਪਕੜ ਕੇ (ਉਸ ਦੀਆੰ) ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾ, ਹੇ ਮਨ ! (ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਊਉ ਤਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ॥੦॥੧॥੪॥ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿੱਛੇ ਆਏ ਛੰਤਾਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਨਹੀਂ ਸਨ. ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੰਤਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਫਿਰ 

€ ਫੰਤ ਦਰਜ ਹੈ। ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਛੰਤ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਉਪਰੰਤ ਨੂੰ ਜਲ ਤੇ ਦੁੱਧ, ਮਛਲੀ ਤੇ ਨੀਰ. ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤੇ ਝੂੰਦ, ਚਕਵੀ ਤ ਸੂਰਜ, ਕੋਇਲ ਤੇ ਅੰਬ, ਕੁਰੰਕ 
€ ਤੇ ਨਾਦ. ਤਰੁਣ ਤੇ ਭਤਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਤਾਂ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ 

ਲਈ ਵੇਖੋ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੫੫੨-੫੩। 
੪ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤੀ ਖੋਜਤੀ, ਹਾਰੀ ਬਹੁ ਅਵਗਾਹਿ 
॥ ॥ ਨਾਨਕ, ਭੈਟੇ ਸਾਧ ਜਬ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ ਛੰਤ ॥ ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਹਿ 
੪ ਅਸੰਖ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕ ਤਪੇ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਕੋਟਿ ਅਰਾਧਹਿ, ਗਿਆਨੀ ਜਾਪ ਜਪੇ ॥ ਜਪ ਤਾਪ 
ਊ[ ਸੰਜਮ ਕਿਰਿਆ ਪੂਜਾ, ਅਨਿਕ ਸੋਧਨ ਬੰਦਨਾ ॥ ਕਰਿ ਗਵਨੁ ਬਸ਼ੁਧਾ ਤੀਰਥਹ ਮਜਨੁ. 
€ ਮਿਲਨ ਕਉ ਨਿਰੰਜਨਾ ॥ ਮਾਨੁਖ ਬਠੁ ਤਿਨੁ ਪਸੂ ਪੰਖੀ. ਸਗਲ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧਤੇ ॥ 
ਊ ਦਇਆਲ ਲਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਨਕ. ਮਿਲੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਗਤੇ ॥੧॥ ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ 
ਉਇ ਚਾਚਾ ਦਾਦ ਦੋਨੇ ਮੇ ਹੀ 


ਨ ਕਾਵਾਂ ਵਾਹ ਕਾ ਦਾ ਦਾ ਗਾਣਾ ਕਿ 


< ਵਲ੩॥ % 000 ੯ ਪਰਲ $ ਪਜਤ $ 
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ਅਵਤਾਰ ਸੰਕਰ ਜਟਾਧਾਰ ।। ਚਾਹਹਿ ਤੁਝਹਿ ਦਇਆਰ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਰੁਚ ਅਪਾਰ ॥ 
ਅਪਾਰ ਅਗਮ ਗੋਬਿੰਦ ਠਾਕੁਰ. ਸਗਲ ਪੂਰਕ ਪ੍ਰਭ ਧਨੀ ।। ਸੁਰ ਸਿਧ ਗਣ ਰਧਿਰਬ 
ਧਿਆਵਹਿ, ਜਖ ਕਿੰਨਰ ਗੁਣ ਭਨੀ ॥ ਕੋਟਿ ਇੰਦਰ ਅਨੇਕ ਦੇਵਾ, ਜਪਤ ਸੁਆਮੀ ਜੈ ਜੈ 
ਕਾਰ ॥ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖੋਜਹਿਂ ਅਰਾਧਹਿਂ_ ਚਾਹਹਿਂ ਅਤੇ ਧਿਆਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਨੁ ਬਨੁ -ਜੰਗਲ, ਜੰਗਲ । ਹਾਰੀ-ਬੱਕ ਗਈ। ਅਵਗਾਹਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਹ 
ਕੇ, ਫਰੋਲ ਕੇ, ਢੂੰਢ ਕੇ। ਸਾਧ-ਸਾਧੂ। ਅਸੰਖ-ਅਨਗਿਣਤ। ਮੁਨੀ-ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਤਪੇ-ਤਪ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜਾਂ । ਜਪੇ-ਜਪ ਕੇ। ਕਿਰਿਆ-ਕਰਮ ਕਾਂਡ। ਸੋਧਨ-ਸੁੱਚਮਤਾ (ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ)। ਬੰਦਨਾ-ਨਮਸਕਾਗ ਗਵਨੁ-ਭ੍ਰਮਣ (ਫਿਰਨਾ)। ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ। ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਤਿਨ- 
ਤ੍ਰਿਣ ਗਤੇ-ਗਤੀ। ਬਿਸਨ-ਵਿਸਨੂੀ ਸੰਕਰ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਜਟਾਧਾਰ-ਲਿੱਟਾਂ ਵਾਲੇ. ਜਟਾ ਧਾਰੀ। ਰੁਚ-ਰੁਚੀ। 
ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਪੂਰਕ-(ਇਛਾ) ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਧਨੀ-ਧਣੀ. ਮਾਲਕ। ਸੁਰ- 
ਦੇਵਤੇ। ਸਿਧ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ। ਗਣ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ। ਰਧਿਰਬ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗਵੱਈਏ। 
ਜਖ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਜਮਾਤ। ਕਿੰਨਰ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਹ ਕਿਸਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੱਧਾ ਧੜ ਘੋੜੇ ਦਾ 
ਤੇ ਅੱਧਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ। ਭਨੀ - ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਅਨੇਕ-ਅਨ ਗਿਣਤ। ਦੇਵਾ-ਦੇਵਤੇ। ਜੈ ਜੇ ਕਾਰ-ਜਿੱਤ 
ਹੋਵੇ। ਅਨਾਥ ਨਾਥ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ! ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਉਧਾਰ-ਬਚਾਉ। 

ਅਰਥ : (ਮੈ) ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ ਲੱਭਦੀ ਫਿਰੀ. ਬਹੁਤ ਢੂੰਢ ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦ ਸਾਧੂ (ਭਾਵ ਗੁਰਦੇਵ) ਮਿਲੇ (ਤਦ) ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ॥੧॥ 

ਛੰਤ ॥ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਅਣ ਗਿਣਤ ਮੁਨੀ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਤਪੀਏ ਖੋਜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ 
ਬ੍ਰਹਮੇ (ਅਤੇ) ਗਿਆਨੀ ਜਾਪ ਜਪ ਕੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਨ ਵਾਸਤੇ ਜਪ. ਤਪ. ਸੰਜਮ, 
ਕਰਮਕਾਂਡ, ਪੂਜਾ, ਸੁੱਚਮਤਾ (ਅਤੇ) ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, (ਡੰਡਉਤ) ਬੰਦਨ (ਪ੍ਰਣਾਮ ਆਦਿ). 
(ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਭ੍ਰਮਣ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਮਨੁੱਖ, ਜੰਗਲ, ਘਾਹ, ਪਸ਼ੂ. ਪੰਛੀ ਸਾਰੇ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
€ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੈ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ !, ਹੈ ਪਿਆਰੇ !, ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਸਾਨੂੰ) ਸਾਧ 
ਊਉ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਪਓ (ਤਾਂ ਕਿ) ਸਾਡੀ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੋ ਜਾਵੇ ॥੧॥ 

੨ ਹੈ ਦਇਆਲ੍ਹ ! ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਅਵਤਾਰ (ਕਰੋੜਾਂ) ਜਟਾਧਾਰੀ ਸ਼ਿਵਜੀ. ਮਨ ਕਰਕੇ, ਤਨ 

ਕਰਕੇ, ਬੇਅੰਤ ਲੋਚਾ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ (ਮਿਲਣਾ) ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੈ ਬੇਅੰਤ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਤੇ 
# ਸਭ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦੇਵਤੇ, ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਸਿੱਧ. ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ) 
| ਗਵੱਈਏ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਖ. ਕਿੰਨਰ (ਆਦਿਕ ਹੋਰ ਦੇਵ ਜਾਤੀ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ 
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ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ ਇੰਦ ਅਨ-ਗਿਣਤ ਦੇਵਤੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
] ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ, ਦਇਆਲੂ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਕੋਟਿ ਦੇਵੀ ਜਾ ਕਉ ਸੇਵਹਿ. ਲਖਿਮੀ ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ॥ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਜਾ ਕਉ 
ਅਰਾਧਹਿ, ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ॥ ਨਖਿਅਤ੍ਰ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਧਿਆਵਹਿ. ਬਸੁਧ 
ਗਗਨਾ ਗਾਵਏ ॥ ਸਗਲ ਖਾਣੀ ਸਗਲ ਬਾਣੀ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਧਿਆਵਏ ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ 
ਪੁਰਾਣ ਚਤੁਰ ਬੇਦਹ. ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਾ ਕਉ ਜਪਾਤਿ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਭਗਤਿ ਵਛਲ. 
ਨਾਨਕ ਮਿਲੀਐ ਸੰਗਿ ਸਾਤਿ ॥੩॥ ਜੇਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਨਾਈ. ਰਸਨਾ ਤੇਤ ਭਨੀ ॥ ਅਨ 
ਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵੈ. ਤੇਤੀ ਨਹ ਜਾਇ ਗਨੀ ॥ ਅਵਿਗਤ ਅਗਨਤ ਅਥਾਹ ਠਾਕੁਰ, ਸਗਲ 
ਮੱਝੇ ਬਾਹਰਾ ॥ ਸਰਬ ਜਾਚਿਕ ਏਕੁ ਦਾਤਾ, ਨਹ ਦੂਰਿ, ਸੰਗੀ ਜਾਹਰਾ ॥ ਵਸਿ ਭਗਤ 
ਥੀਆ ਮਿਲੇ ਜੀਆ, ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਤ ਗਨੀ ॥ ਇਹੁ ਦਾਨੁ ਮਾਨੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਏ, ਸੀਸੁ 
ਸਾਧਹ ਧਰਿ ਚਰਨੀ ॥੪॥੨॥੫॥ 


% ਵਜਰਨ # ਅਤਰ ੭ ਜਤਨ % ਅਸਲ € 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਖਿਮੀ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੇਵੀ। ਸੇਵਹਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ- 
[ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਨਖਿਅਤ੍ਰਤਾਰੇ। ਸਸੀਅਰ-ਚੰਦਰਮਾ। ਸੂਰ-ਸੂਰਜ। ਬਸੁਧ- ਧਰਤੀ । ਗਗਨਾ- 
੪ #ਕਾਸ਼ । ਖਾਣੀ-(ਚਾਰ) ਖਾਣੀਆਂ ਅੰਡਰਜ. ਜੇਰਜ. ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ । ਸਿਮ੍ਰਤਿ-ਸਿਮਰਤੀਆਂ । ਚਤੁਰ 
੫0 ਉਡ 
4 ਸਾਤਿ-ਸਤਿ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ। ਜੇਤੀ-ਜਿਤਨੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ)। ਜਨਾਈ-ਜਣਾਈ, ਸੂਝ ਬੂਝ ਦਿੱਤੀ । ਤੇਤੀ- 
$ ਉਤਨੀ । ਭਨੀ-ਆਖੀ ਹੈ। ਅਨ ਜਾਨਤ-ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਵਿਗਤ-ਅਵਿਅਕਤ । ਅਗਨਤ-(ਅ- 
੪ ਗਨਤ) ਗਿਨਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਮੰਝੇ-ਵਿਚ। ਜਾਚਿਕ-ਮੰਗਤੇ। ਜਾਹਰਾ-ਪ੍ਰਗਟ । ਜੀਆ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ। 
। ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਕਰੋੜਾਂ ਦੇਵੀਆਂ. ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ 
6 ਦੇਵੀ ਅਨੇਕ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ), ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਅਣ-ਦਿਸਦੇ ਅਤੇ ਦਿਸਦੇ (ਸਾਰੇ 
॥ ਜੀਵ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ), (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਤਾਰੇ. ਚੰਦ, ਸੂਰਜ 

ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ (ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣ ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ, ਸਾਰੀਆਂ 
$ ਬਾਣੀਆਂ (ਬੋਲੀਆਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਧਿਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਪੁਰਾਣ, ਚਾਰ ਵੇਦ, 
ਦੇ ਫੇ ਸਾਸਤਤ ਜਿਸ (ਉਹ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਅਪਵਿੱਤਰ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
$ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਤਿ ਸੰਗ 


ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ॥੩॥ 
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(ਹੈ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸ੍ਰਿਸਟੀ) ਬਾਰੇ ਜਿਤਨੀ (ਮੈਨੂੰ) ਸੂਝ ਬੂਝ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਮੇਰੀ) ਰਸਨਾ ਨੇ 
ਉਤਨੀ ਹੀ ਆਖੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਜੋ ਮੇਰੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਥੋਂ ਗਿਣੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਇਆ ਤੇ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦੇ, (ਜਿਸ ਦੀ) ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ (ਉਹ) ਸਭ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ) 
ਬਾਹਰ (ਵੱਖਰਾ ਭੀ) ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ) ਸਾਰੇ (ਉਸ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ (ਉਹ) ਕਿਸੇ 
(ਤੋਂ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ. ਪ੍ਰਗਟ (ਤੌਰ ਤੇ ਸਭ ਦਾ) ਸੰਗੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ. (ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ 
ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਵਡਿਆਈ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਣੀਏ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। 

(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ ਤੇ ਮਾਣ ਪਰਦਾਨ ਕਰੇ (ਕਿ ਨਾਨਕ ਦਾ) ਸਿਰ (ਨਾਮ 
ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਧਰ ਦੇਵੇ। ਇਹ ਦਾਨ ਤੇ ਮਾਣ ਪਾਵੇ ॥੪॥੨॥੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਨ-ਗਿਣਤ ਬ੍ਰਹਮੇ, ਬਿਸ਼ਨੂ. ਸ਼ਿਵ. ਇੰਦ ਦੇਵਤੇ, ਮੁਨੀ ਜਨ. ਤਪੱਸਵੀ, 
ਗਿਆਨੀ. ਧਿਆਨੀ, ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨੀ ਆਦਿਕ ਖੋਜਦੇ ਖੋਜਦੇ ਥੱਕ ਗਏ. ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਗਵਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੇਵਨ ਵਾਲੇ ਆਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ । ਜਿਵੇਂ 'ਸੋਦਰੁ' ਵਿਚ 'ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਤੁਧਨੋ ਗਾਵਨਿ. ਸੇ ਮੈ ਚਿਤਿ ਨਾ ਆਵਨਿ. 
ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਬੀਚਾਰੇ' ਪੰਕਤੀ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਛੰਦ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਜੇਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਨਾਈ 
ਰਸਨਾ ਤੇਤ ਭਨੀ ॥ ਅਨ ਜਾਨਤ ਜੋ ਸੇਵੇ ਤੇਤੀ ਨਹ ਜਾਇ ਗਨੀ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ. ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਲੱਭਦੀ 
ਹੈ,ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਸੀਸ ਸਾਧਹ ਧਰਿ ਚਰਨੀ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ 
ਹੀ ਪਤਿ ਵਾਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਸਲੋਕ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ. ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਰਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸਭ ਸੁਖ ਹੋਵਹਿ, ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਕ੍ਰਮੁ ਜਾਇ ।੫॥ ਛੰਤੁ ॥ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਬਿੰਦ, ਨਹ ਅਲਸਾਈਐ ॥ ਭੇਟਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗ. ਜਮਪੁਰਿ ਨਹ ਜਾਈਐ ॥ 
€ ਦੁਖ ਦਰਦ ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤੁ ਸਦ ਸੁਖੀ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਅਰਾਧਿ ਹਰਿ 
॥ ਹਰਿ, ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਮੁਖੀ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਰਸਾਲ ਗੁਣ ਨਿਧਿ. ਕਰਿ 
੪ ਦਇਆ ਸੇਵਾ ਲਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ. ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਬਿੰਦ ਨਹ 
॥ ਅਲਸਾਈਐ ॥੧॥ ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ. ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨਾ ॥ ਭਰਮ ਅੰਧੇਰ ਬਿਨਾਸ, 
੪ ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਅੰਜਨਾ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਪ੍ਰਭ ਨਿਰੰਜਨ, ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਹੀਅਲਿ 
ਊ ਪੂਰਿਆ ॥ ਇਕ ਨਿਮਖ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸਿਆ, ਮਿਟੇ ਤਿਸਹਿ ਵਿਸੂਰਿਆ ॥ ਅਗਾਧਿ ॥ 
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ਬੋਧ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬ ਕਾ ਭਉ ਭੰਜਨਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਾਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਧੈ, ਪਾਵਨ 
ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨਾ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਵਹਿੰ. ਨਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ। ਨਹ ਅਲਸਾਈਐ-ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ । ਰਸਾਲ-ਹੇ ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ! ਗੁਣ ਨਿਧਿ-ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖੁਜ਼ਾਨੇ ! 
ਪਇਅੰਪੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੰਪੈ-ਜਪਦਾ ਹੈ। ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਗ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ-ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਡਿੱਗਿਆ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨਾ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ। ਅੰਜਨ-ਸੁਰਮਾ 
। ਪੂਰਿਆ-ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਿਸੂਰਿਆ-ਝੋਰੇ, ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ । ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ-ਅਥਾਹ ਗਿਆਨ ਦਾ 

ਮਾਲਕ। ਭਉ ਭੰਜਨਾ-ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

॥ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ ! 
| ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮੀ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ (ਪਰਤ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਦੁਖ ਦਰਦ (ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) 
ਭਰਮ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਤੁਸੀਂ) ਉਦਮ ਕਰੋ, (ਉਸ) ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ॥੧॥ਛੰਤ॥ 
ਉਹ (ਹੈ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ੋ !) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਕਦੇ ਭੀ) ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਉਨ ਜਾ ਵਗ ਨ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ 
$ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ. ਦਰਦ, ਡਰ (ਆਦਿਕ) ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ (ਦਾ 
ਫ ਸਦਕ) ਸਦਾ ਸੁਖੀ (ਰਹੀਦਾ ਹੈ) (ਇਸ ਲਈ. ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਮਨ 

€ ਵਿਚ, ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ। 

ਊ ਤੈ ਕਿਰਪਾਲੂ ! ਦਇਆਲੂ ! ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ! ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ! ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਉਨ 

$ ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਲਵੋ ਜੀ।_ ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਬੇਲਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ) 
ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਕਦੇ ਭੀ) ਆਲਸ ਨਹੀਂ 

€ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ॥੧॥ 

(ਹੇ ਤਾਈ) ! ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿੱਗਿਆਂ 

€ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤ੍ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ) ਭਰਮ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

[ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ-ਸੁਰਮੇ (ਰਾਹੀ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, (ਪ੍ਭੂਹ ਜਲ 

€ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਮਖ 

ਊ (ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰ) ਝਰੇ ਮਿੱਟ ਗਏ। 

$ ਹੈ (ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਥਾਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ 

ਊਉ ਦਾਂ ਤਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨ 
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ਜਪਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ॥ 
ਡਿੱਗਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 

ਓਟ ਗਹੀ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧੇ ॥ ਮੋਹਿ ਆਸਰ ਤੁਅ ਚਰਨ, ਤੁਮਾਰੀ 
ਸਰਨਿ ਸਿਧੇ ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਸੁਆਮੀ. ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ ਹਰਿ ਹਰੇ । ਸਾਗਰ 
ਸੰਸਾਰ ਭਵ ਉਤਾਰ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਬਹੁ ਤਰੇ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਬੇਅੰਤ ਖੋਜਹਿ, ਸੁਨੀ 
ਉਧਰਨ ਸੰਤ ਸੰਗ ਬਿਧੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਨ ਜੰਪੈ. ਓਟ ਗਹੀ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ 
ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧੇ ॥੩॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ. ਆਪਿ ਬਨਾਇਆ ॥। ਜਹ ਜਹ ਸੰਤ 
ਅਰਾਧਹਿ. ਤਹ ਤਹ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਲੀਏ ਸਮਾਇ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਭਗਤ 
ਕਾਰਜ ਸਾਰਿਆ ॥ ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਜਸ ਮਹਾ ਮੰਗਲ, ਸਰਬ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਚਮਤਕਾਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਦਹਦਿਸ, ਏਕੁ ਤਹ ਦ੍ਿਸਟਾਇਆ ॥।। ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਚਰਣ ਜੰਪੈ, 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ. ਆਪਿ ਬਨਾਇਆ ॥੪॥੩।੬। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਹਂ: ਅਰਾਧਹਿਂ. ਤਹ. ਮਹਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਹੀ-ਪਕੜੀ । ਆਸਰ-ਆਸਰਾ । ਤੁਅ-ਤੇਰੇ । ਸਿਧੇ-ਸਿਧੀ, ਸਫਲਤਾ । ਭਵ- 
ਜਨਮ । ਸੁਨੀ-ਮੈਂ ਇਹ ਗੱਲ) ਸੁਣੀ ਹੈ । ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਬਿਰਦੁ-ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ। ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । ਸਾਰਿਆ-ਸਵਾਰੇ ਹਨ । ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ । 
ਅਰਥ : ਹੇ (ਪ੍ਰਿਵਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ) ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ! (ਮੈਂ 
ਤੇਰੀ) ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸਿਧੀ (ਭਾਵ 
ਸਫਲਤਾ) ਹੈ । ਹੇ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ! (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ. ਪਤਿਤਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੀ ਜਨਮ (ਮਰਨ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚੋਂ) ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
8, ਹੈ । ਉਰਾਂ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਬੇਅੰਤ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ । ਬੇਅੰਤ (ਜੀਵ 
$' ਤੇਰਾ) ਆਦਿ ਅੰਤ ਖੋਜਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ)। (ਇਹ ਗੱਲ) ਸੁਣੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦਾ 
ਭੈ ਸੰਗ ਹੀ (ਐਸੀ) ਬਿਧੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ 
$' ਹੈ, (ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਹੈ . ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ, ਦਇਆਲੂ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ! (ਮੈਂ 
ਤੇਰੀ) ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ ॥੩॥ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ)ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ਹੈ। (ਇਹ ਸੁਭਾਉ 
ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਬਣਾਇਆ ਗੈ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਥੇ 
ਉਥੇ (ਉਹ)ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ(ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ 
(ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਕਾਰਜ ਆਪ ਸਵਾਰੇ ਹਨ । 
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॥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ)ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ, ਮਹਾਨ ਮੰਗਲ (ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਅਨੰਦ (ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ 
$ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਚਮਤਕਾਰ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ 

(ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਹ) ਇਕ ਪ੍ਰਿਭੂ ਹੀ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
$ ਹਰੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ਆਪ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ॥੪॥੩॥੬॥ 

1 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਵ 

੧ ਆਲਸੀ ਹੈ । ਸਰਦੀਆਂ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਰਦੀ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੰਨੀ 

ਹੂ ਕਤਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਗਰਮੀਆਂ ਦਾ ਮੌਸਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੀ । ਜੇ ਕਰ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਬਹਾਨਾ ਨਾ ਮਿਲੇ ਤਾਂ 'ਆਪਿ ਜਪਾਏ ਜਪੈ ਸੋ ਨਾਉ' ਦੀ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ 

ਬਣਨ ਦਾ ਢੌਗ ਰਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 

'ਨਾਮ ਜਪਤ ਗੋਬਿੰਦ ਨਹ ਅਲਸਾਈਐ' ਦਾ ਸਪਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਨੂੰ ਆਲਸ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਰੋਕਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਸਾਰੇ ਕਲਿ-ਕਲੇਸ਼ 
ਦੁੱਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਅਨੇਕ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਗਤਿ 
ਵਛਲੁ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰੇਗਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੀ ਇਥੇ ਉਥੇ 
ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਹਰ ਥਾਂ ਪੈਜ ਰਖੇਗਾ । 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਰੁ ਸੰਤਨ ਸੋਹਾਗੁ, ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥। ਜਾ ਕੈ ਗ੍ਰਹਿ ਹਰਿ 
ਨਾਗੁ. ਸੁ ਸਦ ਹੀ ਰਾਵਏ ॥ ਅਵਿਨਾਸੀ ਅਵਿਗਤੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ. ਸਦਾ ਨਵਤਨੁ ਨਿਰਮਲਾ ॥ 
ਨਹ ਦੂਰਿ. ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ਠਾਕੁਰੁ. ਦਹਦਿਸ ਪੂਰਨੁ ਸਦ ਸਦਾ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਪਤਿ ਗਤਿ ਮਤਿ 
ਜਾ ਤੇ. ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭਾਵਏ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਾਣੈ. ਥਿਰੁ ਸੰਤਨ 
ਸੋਹਾਗੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਵਏ ॥੧॥ ਜਾ ਕਉ ਰਾਮ ਭਤਾਰੁ, ਤਾ ਕੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥ ਸੁਖਵੰਤੀ 
ਸਾ ਨਾਰਿ, ਸੋਭਾ ਪੂਰਿ ਬਣਾ ॥ ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਕਲਿਆਣੁ ਹਰਿ ਜਸੁ, ਸੰਗਿ ਸੁਰਜਨੁ ਸੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ॥ ਸਰਬ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਤਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ. ਨਹੀ ਊਨਾ ਸਭੁ ਕਛੂ ॥ ਮਧੁਰ ਬਾਨੀ 
ਪਿਰਹਿ ਮਾਨੀ. ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੁ ਤਾ ਕਾ ਬਣਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਾਣੈ, ਜਾ ਕੋ 
ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ਤਾ ਕੈ ਅਨਦੁ ਘਣਾ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਰੁ-ਪੱਕਾ. ਨਿਹਚਲ । ਨਾਹੁ-ਖਸਮ, ਪਤੀ । ਰਾਵਏ-(ਰੰਗ) ਮਾਣਦੀ, ਭੋਗਦੀ 
ਹੈ । ਨਵਤਨੁ-ਨਵਾਂ । ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ । ਮਤਿ-ਬੁੱਧੀ । ਜਾ ਤੇ-ਜਿਸ ਤੋਂ । ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ । 
ਭਾਵਏ-ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ । ਭਤਾਰੁ-ਖਸਮ. ਪਤੀ । ਸੁਖਵੰਤੀ-ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ । ਪੂਰਿ-ਪੂਰੀ । ਮਹਤੁ- 
ਵਡਿਆਈ ਕਲਿਆਣੂ-ਮੁਕਤੀ, ਸੁਖਦਾਈ ਅਵਸਥਾ । ਸੁਰਜਨੁਜ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ । ਊਨਾ-ਕਮੀ, ਘਾਟਾ । 
ਮਧੁਰ-ਮਿੱਠੀ । ਪਿਰਹਿ-ਪਤੀ ਨੇ । ਮਾਨੀ-ਸਨਮਾਨੀ ਹੈ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ! ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੋਹਾਗ (ਭਾਵ ਖਸਮ) ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਸੁਹਾਗ) ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਤੀ (ਆ 
ਵਸੇ) ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ (ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰੰਗ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) 
ਅਵਿਅਕਤ (ਰੂਪ) ਹੈ. ਸਦਾ ਨਵਾਂ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ (ਰੂਪ) ਹੈ । (ਉਹ ਪਤੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ) ਠਾਕੁਰ . 
ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ ਹਜ਼ੂਰ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ । (ਉਹ) ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਪਤੀ 
(ਮਾਲਕ ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਤੇ (ਅਪ੍ਰੋਕਸ਼-ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ) ਬੁਧੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਸ) 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ (ਸੇਵਕ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਚੰਗੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ । (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਗੁਰੂ ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਗੱਲ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੁਹਾਗ ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ (ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) 
ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਸ਼ੋਭਾ ਪੂਰੀ (ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਬਣੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । (ਉਸ ਨੂੰ ਆਦਰ, ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਅਵਸਥਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਹਰੀ ਤੋਂ ਜਸ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । 
ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ, ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਆ ਵੜਦੀਆਂ ਹਨ). ਉਸ ਦੇ 
ਊਉ (ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤ ਕੁਝ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਜੀਵ 
€ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ) ਬਾਣੀ (ਜੋ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਦੀ ਹੈ) ਮਿੱਠੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਪਤੀ ਨੇ ਸਨਮਾਨੀ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ 
ਊ ਸੁਹਾਗ ਪੱਕਾ (ਸਥਿਰ) ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ । (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾਂ (ਇਹ ਗੱਲ 
€_ ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਰਾਮ ਰੂਪ ਪਤੀ (ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ 
॥ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ॥੨॥ 

੯ ਆਉ ਸਖੀ ਸੰਤ ਪਾਸਿ, ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ ॥ ਪੀਸਉ ਚਰਣ ਪਖਾਰਿ, ਆਪੁ 
ਊ ਤਿਆਗੀਐ ॥ ਤਜਿ ਆਪੁ ਮਿਟੈ ਸੰਤਾਪੁ, ਆਪੁ ਨਹ ਜਾਣਾਈਐ ॥ ਸਰਣਿ ਗਹੀਜੈ 
€ ਮਾਨਿ ਲੀਜੈ, ਕਰੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ ਕਰਿ ਦਾਸ ਦਾਸੀ ਤਜਿ ਉਦਾਸੀ, ਕਰਿ ਜੋਤਿ ਦਿਨੁ 
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ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ, ਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਆਸ, ਜਿਨ ਊਊ 
€_ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ. ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣ ਲਾਗਿਆ ॥ ਭਰਮੁ ੪ 
॥ ਮੋਰ ਵਿਕਾਰੁ ਦੂਜਾ. ਸਗਲ ਤਿਨਹਿ ਤਿਆਗਿਆ ॥ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਸਰਜੁ ਸੁਭਾਉ ਫੂਠਾ, ਗਊ 
€ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਾਣੈ, ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ € 
ਊ ਤਾਗ, ਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥੪0੪॥੭॥ 
? ਅਗ % ਪਤ % %ਗ&, ੦ “ਨ ? ਪਲਸ, ੭ ਕਮ ੭ ਪਤ ੯ ਟਨ, € ਨਨ ੭ ਤਣ: % (680 % ਕਲ ੧ 


114 %% € ੫8੦ € €8# € €8# € 80 ੪ 682 ੪ 68% ਹਰੀ ਗਹੁ ਹੁੰਧ ਸਾਹਿਯ ਜੀ ਪੰਠਾ 94੭ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹ. ਜਾਂ ਕੇ. ਤਾਂ ਕੀ. ਤਿਨਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੀਸਉ-ਪੀਹਵੀਏ। ਪਖਾਰਿ-ਧੋ ਕੇ। ਆਪੁ-ਹੰਕਾਰ । ਗਹੀਜੈ-ਪਕੜਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਗੈ। ਮਾਨਿ ਲੀਜੈ-ਮੰਨ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਦਾਸੀ-ਸੇਵਕਾ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ) । ਕਰਿ ਜੋੜਿ - ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। 
ਤਿਨਹਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਫੂਠਾ-ਵਸਿਅ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸਖੀ (ਸਹੇਲੀ ! ਤੂੰ) ਆਉ (ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੀਏ। 
(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਣ ਧੋ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇਵੀਏ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੰਗਰ ਲਈ ਆਟਾ) 
ਪੀਸੀਏ। (ਹੇ ਸਖੀ ) ਹੰਕਾਰ ਛੱਡਣ ਨਾਲ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਨਾ ਜਣਾਈਏ। (ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਪਕੜ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਕਮ) ਮੰਨ ਲੈਣਾ 
ਚਾਂਹੀਦਾ ਹੈ (ਜ਼ ਕੁਝ ਉਹ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿ ਮੰਨ ਕੇ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਈਏ । ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ 
ਬਣ ਕੇ, ਉਦਾਸੀ ਤਿਆਗ ਕੇ. ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸੇਵਾ ਲਈ) ਜਾਗਣਾ ਕਰੀਏ। ਨਾਨਕ ਗੁਰ 
ਪਰਮੈਸਰ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਗੱਲ) ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹੇ ਸਖੀ ! ਆਓ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਈਏ ॥੩॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਜਾਗੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ (ਗੁਰੂ ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਲਾਇਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸਭ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਲੱਗ ਕੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਭਰਮ, ਮੋਹ, ਵਿਕਾਰ (ਅਤੇ) ਦੂਜਾ-ਪਨ (ਦਵੈਤ ਆਦਿ) ਸਭ (ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਦਿਤ॥ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਆ ਗਈ). ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ) ਵਸ ਗਿਆ (ਇਸ 
ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅਨੰਦ ਮਈ ਮੰਗਲ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਗੱਲ) ਆਖਦਾ (ਅਤੇ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਜਾਗੇ ਹਨ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ ॥੪॥੪॥੭॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੱਬੀ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਰੂਪਕ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਰਾਮ ਭਤਾਰ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਦਾ ਸੁਹਾਗ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਸੁਖਵੰਤੀ ਪਤੀ ਵਲੋਂ 
ਸਦਾ ਸਨਮਾਨਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਨੂੰ ਸੰਤ (ਗੁਰਾਂ) ਪਾਸ ਆ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ 
ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 
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" 
ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਸਖੀਏ ਮੰਗਲ ਗਾਇਆ ॥ ॥ 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਤਿਤੈ ਘਰਿ ਸੋਹਹਿ, ਜੋ ਧਨ ਕੰਤਿ ਸਿਗਾਰੀ ਜੀਉ ॥ _[ਪੰਨਾ ੯੭ 
ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਛੰਤਾਂ ਵਾਂਗ ਪਹਿਲਾਂ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
'ਛੱਤ' ਵਾਲਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਂਗੂ ਹੈ ਪਰ ਇਸਤੋਂ ਮਗਰਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਛੰਤ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਤਿਆ, ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ $ 
ਜਮਕਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ ਹੋਇ. ਅੱਤ ਮਠੋ ਗੋਪਾਲ ॥੧) ਛੰਤ ॥ ਮਿਲਉ ਤੈ 
ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਮੋਹਿ ਉਧਾਰਿ ਲੇਹੁ ॥ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ 
ਉਆ 
ਧਾਵਉ ਸਰਣਿ ਪਾਵਉ. ਨੀ ਕਲ ਅਲ ਲਤ 
ਨਿਰਮਲ. ਸੁਣਹੁ ਸੁਆਮੀ ਬਿਨਉ ਏਹੁ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਰੀ, ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਨਿਵਾਰਿ ਲੇਹੁ ॥੧॥ ! 
ਅਪਰਾਧੀ ਮਤਿਹੀਨੁ, ਨਿਰਗੁਨੁ ਅਨਾਥ ਨੀਜ਼ੁ॥ ਸਠ ਕਠੌਰੁ ਕੁਲਹੀਨਹ, ਬਿਆਪਤ ,&, 
ਸੈਰ ਗੀਜੁ ॥ ਮਲ ਭਰਮ ਗਰਮ ਅਹੰ ਮਮਤਾ, ਮਰਣੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਲ। ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਤੂ 
ਅਨੰਦ ਮਾਇਆ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਲਪਟਾਵਏ ॥। ਖਿਸੈ ਜੋਬਨੁ ਬਧੈ ਜਰੂਆ, ਦਿਨ ਨਿਹਾਰੇ 
ਸੰਗਿ ਮੀਜ਼ੁ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਆਸ ਤੋਰੀ, ਸਰਣਿ ਸਾਧੂ ਰਾਖੁ ਨੀਚੁ ॥੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਪੰਤਿਆਂ, ਮਿਲਉਂ,ਬਿਨਉਂ. ਮਾਗਉਂ. ਕਰਉਂ. ਲਾਗਉਂ. ਤਿਆਗਉਂ, 
ਧਾਵਉਂ ਅਤੇ ਪਾਵਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਬ : ਜਮਕਾਲੁ-ਮੌਤ । ਕਰ ਜੋੜਿ-ਹੱਥ ਜੋੜਕੇ । ਨ ਧਾਵਉ-ਨਾ ਦੌੜਾਂ। ਕਰੁਣਾਮੈ-ਹੇ 
ਦਇਆ ਸਰੂਪ ! ਮਇਆ-ਦਇਆ। ਅਗਥ-ਅਕਥ । ਨਿਵਾਰਿ ਲੇਹੁ-ਦੂਰ ਕਰੋ। ਅਪਰਾਧੀ-ਗੁਨਾਹ- 
ਗਾਗ ਮਤਿਹੀਨ-ਅਕਲ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ । ਅਨਾਥ-ਨਿਖਸਮਾਂ । ਸਠ-ਵਿਕਾਰੀ । ਕਠੋਰੁ-ਪੈਂਥਰਵਤ ਸਖੁਤ 
ਹਿਰਦੇ ਵਾਲ॥ ਕੁਲੀਨੁ-ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਵਾਲ। ਬਿਆਪਤ-ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ. ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੋਹ ਕੀਚੁ-ਮੋਹ ਦਾ 
ਊਨਾ ਰਲ । ਅਨ ਦਬਾ ਪਨ 1 ਗਿਰਦ ਕਮੀ । ਲਵਲੀ ਹੋਈ ਲੀ 
ਉਵ ਖਿਸੈ-ਖਿਸਕ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਧੈ-ਵਧ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਰੂਆ-ਬੁਢੇਪਾ । ਨਿਹਾਰੇ-ਵੇਖ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੀਚੁ-ਮੌਤ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਜਮਕਾਲੁ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਮਨ ਤਨ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਸਵੀ ਦਾ 
$ ਮਾਲਕ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ॥੧॥ 
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ਛੰਤ ॥ (ਹੇ ਹਰੀ ?) ਮੈਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿੱਲਾਂ (ਅਤੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ ਕਿ ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਤੋਂ) ਮੈਨੂੰ ਬਚਾ ਲਵੋ । (ਦੋਵੇ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
(ਦਾਤਿ) ਦਿਉ । (ਮੈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਗਾਂ (ਅਤੇ) ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂ (ਤੁਹਾਡੀ) ਦਇਆ ਹੋਵੇ ਮੈਂ ਮਾਣ 
(ਹੰਕਾਰ) ਛੱਡ ਦਿਆਂ । ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 
ਪਿਆ ਰਹਾਂ, ਕਿਤੇ ਵੀ ਦੌੜ ਕੇ ਨਾ ਜਾਵਾਂ । ਹੇ ਸਮਰਬ ! (ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ), ਹੇ ਅਕਥ !, ਹੇ 
ਬੇਅੰਤਾਂ. ਹੋ ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੂਪ ਸੁਆਮੀ! (ਮੇਰੀ) ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ। ਨਾਨਕ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਪ ਪਾਸੋਂ) 
ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੇਰਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਉ ॥੧॥ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ) ਗੁਨਾਹ-ਗਾਰ ਹਾਂ. ਅਕਲ ਤੋਂ ਸੱਖਣਾ ਹਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹਾਂ. ਅਨਾਥ ਅਤੇ 
ਨੀਚ ਹਾਂ। ਵਿਕਾਰੀ. ਪੱਥਰ-ਵਤ ਸਖੁਤ, ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹਾਂ. ਮੋਹ ਦੇ ਚਿੱਕੜ (ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹਾਂ) । (ਮੈਨੂੰ) ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ (ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ). ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ ਮੌਤ 
ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਮੈਂ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ (ਮਗਨ ਹਾਂ) 
(ਮੈਨੂੰ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

(ਮੇਰੀ) ਜੁਆਨੀ ਖਿਸਕ ਰਹੀ ਹੈ. ਬੁੱਢਾਪਾ ਵਧ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਮੌਤ ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ 
ਮੇਰੇ ਅੰਤਲੇ) ਦਿਨ ਤਕ ਰਹੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਆਸ 
ਹੈ. ਮੈਂ ਨੀਚ ਨੂੰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ॥੨॥ 

ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ, ਸੰਕਟ ਮਹਾ ਜੋਨ ॥ ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ ਤਿਹ ਸੰਗਿ. ਮੀਠੇ 
ਭੋਗ ਸੋਨ ॥। ਭ੍ਰਮਤ ਭਾਰ ਅਗਨਤ ਆਇਓ. ਬਹੁ ਪ੍ਰਦੇਸਹ ਧਾਇਓ ॥ ਅਬ ਓਟ ਧਾਰੀ 
ਪ੍ਰਭ ਮੁਰਾਰੀ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਹਰਿ ਨਾਇਓਂ ॥। ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ, ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੂ ਨ 
ਹੋਆ ਹੋਨ ।। ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇਰੀ ਤਰੇ ਭਉਨ ॥੩॥ ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ 
€ ਉਧਾਰੇ, ਭਗਤਹ ਸੰਸਾ ਕਉਨ ॥ ਜੇਨ ਕੋਨ ਪਰਕਾਰੇ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਹੁ ਸ੍ਰਵਨ ॥ 
[ਉ ਸੁਨਿ ਸ੍ਵਨ ਬਾਨੀ ਪੁਰਖ ਗਿਆਨੀ, ਮਨਿ ਨਿਧਾਨਾ ਪਾਦਹੇ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਪ੍ਰਭ 
ਬਿਧਾਤੇ, ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹੇ ॥ਬਸੁਧ ਕਾਗਦ. ਬਨਰਾਜ ਕਲਮਾ, ਲਿਖਣ ਕਉ ਜੇ 
ਹੋਇ ਪਵਨ ॥ ਬੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ, ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ ॥੪੫॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਕਟ ਮਹਾਂ-ਵੱਡੇ ਦੁਖ, ਕਲੇਸ਼ । ਜੋਨ-ਜੂਨਾਂ ਦੇ । ਸੋਨ-ਸੋਨੇ (ਧਨ ਆਦਿਕ) ਦੇ। 
ਭ੍ਰਮਤ-ਭਰਮਦਾ(ਭਟਕਦਾ) । ਭਾਰ ਅਗਨਤ-ਅਨੇਕ(ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ । ਪ੍ਰਦੇਸਹ-ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿਚ। 
ਧਾਇਓ-ਦੌੜਦਾ ਰਿਹਾ। ਧਾਰੀ-ਰੱਖੀ । ਨਾਇਓ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਭਉਨ--ਭਵ-ਸਾਗਰ । ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ-ਨਾਮ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ। ਕਉਨ-ਕੇਹੜੀ । ਜੇਨ ਕੇਨ ਪਰਕਾਰੇ-ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ । 
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ਪੁਰਖ ਗਿਆਨੀ-ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ । ਨਿਧਾਨਾ-(ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਾਵਹੇ-ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ । ਗਾਵਹੇ- 
ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਸੁਧ-ਧਰਤੀ। ਕਾਗਦ-ਕਾਗਜ਼ । ਬਨਰਾਜ-ਬਨਾਸਪਤੀ। ਪਵਨ-ਹਵਾ । ਗਹੀ-ਫੜੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ? ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਆਇਆ (ਅਤੇ ਕਈ) 
ਜੋਨਾਂ (ਵਿੱਚ) ਵੱਡੇ ਦੁਖ ਸਹਾਰੇ। ਮੈਂ) ਸੋਨੇ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦੇ) ਮਿੱਠੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਿਆ 
ਰਿਹਾ। ਅਨੇਕਾਂ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ (ਚੁਕ ਕੇ ਮੈਂ) ਭਰਮਦਾ ਆਇਆ, ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿਚ (ਧਨ ਦੀ 
ਖਾਤਰ) ਦੌੜਦਾ ਰਿਹਾ। ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ! ਹੁਣ ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਓਟ ਰੱਖੀ ਹੈ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਹਰੀ 
ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਨ। ਹੈ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਹੁਣ ਤਕ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ 
(ਅਤੇ ਨਾ ਅਗੋਂ ਕੁਝ) ਹੋ ਸਕੇਗਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਸਹਜ, ਸੁਖ, ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੀਵ) ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੩॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਨਾਮ-ਮਾਤਰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਵੀ (ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਏ ਹਨ 
(ਫਿਰ ਅਸਲੀ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਤਰਣ ਬਾਰੇ) ਕਿਹੜੀ ਸ਼ੰਕਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਜਿਸ ਕਿਸੇ 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੋ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
(ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। (ਉਹ ਪੁਰਖ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਧਾਤੇ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਆਪਕ) 
ਗਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਕਾਗਜ਼ (ਬਣ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਾਰੀ) ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੀਆਂ ਕਲਮਾਂ 
(ਬਣ ਜਾਣ) ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ (ਜੇ ਲਿਖਾਰਨ) ਬਣ ਜਾਵੇ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਤਾਂ ਭੀ ਉਸ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਫੜ ਲਈ ਹੈ ॥੪॥੫॥੮॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਦੋ ਵੱਡੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀਆਂ ਵਿਚ 
ਸਫਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਦੋ ਦੁਖ ਹਨ, ਇਕ ਜਨਮ ਤੇ ਦੂਜਾ ਮਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ 
ਦਾ ਦੁਖ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ: 'ਨਾਮ ਦਾ ਜਪੁ' ਜੋ ਜੀਵਨ ਕਾਲ 
ਵਿਚ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸੁਖੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਜਮ-ਕਾਲ ਦਾ ਡੰਡ ਸਹਾਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਗੋਪਾਲ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਛੰਤ ਵਿਚ ਸਮੁਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਅਪਰਾਧੀ. ਮਤਿ 
ਹੀਨੁ. ਨਿਰਗੁਨ, ਅਨਾਥ, ਨੀਚ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਕਦੇ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੱਢਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਅਵਗਣ ਸਨ। _ਇਹ 
,ਸਬਦਾਵਲੀ ਅਸਾਂ ਅਲਪਗ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਦੀ ਸੇਧ ਦੇਣ ਲਈ ਵਰਤੀ ਹੈ । ਨੀਚਾਂ ਨੂੰ 
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ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਿਵੇਂ ਨੀਚ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ 'ਭੁਲਣ 
ਦ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ, ਅਭੁਲੁ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ' (ਪੰਨਾ ੬੧ । ਅਜੇਹੇ ਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਤਾਵਾਂ ਨੂੰ 
[ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰਨ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਇਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਕਸਵੱਟੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਲੇ ਛੰਤ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਬਾਰੇ ਸ਼ੰਕਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਨਾਂ-ਮਾਤਰ ਨਾਮ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣੇ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਧਾਰੀਕ 
ਸਿੱਖ ਹੋਏ. ਓਹ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੁਰਖਪਤੇ ਭਗਵਾਨ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥ ਨਿਰਭਉ ਭਏ 
ਪਰਾਨ. ਚਿੰਤਾ ਸਗਲ ਲਹੀ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤ ਸੁਰਿ ਜਨ. ਇਸਟ ਸ਼ੰਧਪ 
ਜਾਣਿਆ ॥ ਗਹਿ ਕੰਠਿ ਲਾਇਆ ਗੁਰਿ ਮਿਲਾਇਆ, ਜਸੁ ਬਿਮਲ ਸੰਤ ਵਖਾਣਿਆ ॥ 
ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਅਨੇਕ ਮਹਿਮਾ, ਕੀਮਤਿ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ਕਹੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਅਨਿਕ ਅਲਖ 
ਠਾਕੁਰ, ਓਟ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗਹੀ ॥੧॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਨੁ ਸੰਸਾਰੁ. ਸਹਾਈ ਆਪਿ ਭਏ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਰ ਹਾਰੁ, ਬਿਖੁ ਕੇ ਦਿਵਸ ਗਏ ॥ ਗਤੁ ਭਰਮ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ, ਜੋਨਿ 
ਆਵਣ ਸਭ ਰਹੇਂ ॥ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਭਏ ਸੀਤਲ. ਸਾਧ ਅੰਚਲ ਗਹਿ ਰਹੇ ॥ ਗੋਵਿੰਦ 
ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸੰਮ੍ਰਿਥ, ਬੋਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਜੈ ਜਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਪੂਰਨ, 
ਸਾਧਸੰਗਿ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤੇ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਰਖਪਤੇ-(ਸਤ) ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਤੀ । ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। ਪਰਾਨ-ਜੀਵਨ । ਲਹੀ- 
ਲਹਿ ਗਈ । ਸੁਰਿ ਜਨ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਿ । ਇਸਟ-ਪਿਆਰੇ । ਬੰਧਪ-ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਕੰਠਿ- 
ਗਲੇ ਨਾਲ । ਬਿਮਲ-ਮੈਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ. ਪਵਿੱਤਰ। ਬਨੁ-ਜਲ । ਉਰ ਹਾਰੁ-ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਹਾਰ । ਬਿਖੁ ਕੇ 
ਦਿਵਸ-ਜ਼ਹਰ ਦੇ ਦਿਨ ਭਾਵ ਦੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਦਿਨ । ਅੰਚਲ-ਪੱੱਲਾ । ਪਰਮ ਗਤੇ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਪਦਵੀ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖ ਸਭ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਉਸ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਪਕੜੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜੀਵਨ ਭੈ-ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ. ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਲਹਿ ਗਈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਹੀ) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ. ਪੁਤਰ, ਮਿੱਤਰ, ਪਿਆਰੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਸਮਝਿਅਗ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਾਂਹ ਫੜ 
ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ)ਪਵਿੱਤਰ ਜਸ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤ। 
(ਉਸ ਭਗਵਾਨ ਦੇ) ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਰੱਤਾ 
ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ (ਸਰੂਪਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ). ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਮਾਲਕ ਹੈ, ਨਾਂਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ।੧॥ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋਂ) ਆਪ ਸਹਾਈ ਹੋ ਗਏ (ਤਾਂ ਇਹ) ਸੰਸਾਰ (ਜ਼ਹਰ ਦੀ ਥਾਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ 
ਦਾ(ਸਰੋਵਰ ਬਣ ਗਿਆ)। ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਹਾਰ (ਬਣ ਗਿਆ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਅਖੇ ਦਿਨ ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਏ । ਭਰਮ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ. ਮੋਹ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, ਜੋਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਸਭ 
ਸਲਾਦ ਚਾਚਾ ਚ ਵਕ 
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ਰਹਿ ਗਏ । ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਪੱਲਾ ਪਕੜੀ ਰੱਖਿਆ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਅੱਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਠੰਢੇ ਠਾਰ 4 
ਹੋ ਗਏ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲੂ ਸਮਰਥ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਸਦਾ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ 
ਬੋਲਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਉਂੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਪੂਰਨ ਦਾ) ਨਮ 
ਧਿਆਇਆ ਕਰ. ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਪਾ ਕੇ. ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ॥੨॥ 

ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਸੰਗਿ, ਘਰ ਅੀਓ 
ਕਿਨੈ ਲਹਿਆ॥। ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ ਪੂਰਨ, ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਸਮਾਨਿਆ॥ ਆਦਿ 
ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਸੋਈ. ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ। ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਰਿਆ ਬ੍ਰਹਮ ਲੀਲਾ, ੪ 
ਨਿਧਿ ਜਨਿ ਕਹਿਆ॥। ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਹਰਿ ਏਕੁ ਨਾਨਕ ਰਵਿ ਰਹਿਆ 
॥੩॥ ਦਿਨ ਰੈਣਿ ਸੁਹਾਵੜੀ ਆਈ. ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਹਰੇ। ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ, 
ਕਲਮਲ ਪਾਪ ਟਰੇ।। ਦੂਖ ਤੂਖ ਦਾਰਿਦ੍ਰ ਨਾਠੇ, ਪ੍ਰਗਟੁ ਮਗੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ ਮਿਲਿ ੬ 
ਸਾਧਸੰਗੇ ਨਾਮ ਰੰਗੇ. ਮਨਿ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ॥ ਹਰਿ ਦੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਇਛ ਪੁੰਨੀ, ਕੁਲ 
ਸੰਬੂਹਾ ਸਭਿ ਤਰੇ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਅਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ. ਸਿਮਰੰਤ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰੇ 
॥੪॥੬॥੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਖਉਂ-ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕੀਟ-ਕੀੜਾ । 
ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ । ਸਮਾਨਿਆ-ਸਮਾਨ (ਇਕੋ ਜਿਹਾ)। ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ (ਉਹ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਆਪ ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਭੇਦ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਲ ਵਿਚ ਥਲ ਵਿਚ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਾਥੀ ਤੇ ਕੀੜੇ ਵਿਚ 
ਸਮਾਨ ਰੂਪ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਹ) ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ 

ਦੇ) ਆਦਿ. ਵਿਚਕਾਰ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਹੈ)। (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. 
ਉ (ਏਹ ਸਰ ਜਰਤ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਲੀਲਾ (੩) ਹੈ (ਪਦ ਦਸਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚਣਂ ਦਾ 
$' ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਆਖਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਇਕ ਹਰੀ (ਜੋ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ 

॥ ਸੁਆਮੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥੩॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਸੋਹਣੇ (ਹੋ) ਆਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਰਿ 
€ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਾਰਗ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ (ਉਸ ਦੀ) ਦੁਖ ਭੁਖ ਤੇ ਗਰੀਬੀ ਆਦਿ ਸਭ (ਰੋਗ) ਨੱਸ 

ਗਏ। (ਉਸਨੇ) ਸਾਧ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਨ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਪਾ | 
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ਲਿਆ। ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸਦੀ) ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ. ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਜੀਅ) 
ਤਰ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਦਿਨ _ਰਾਤ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ 
(ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੰਦ (ਮਾਣਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੪॥੬॥੯॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲਇਆਂ ਜੋ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. 
ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸੁਹਾਵੜੀ ਆਈ. ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥' ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥੇ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ ਕੀਰਤਨ' ਵਿੱਚ ਬੜੇ ਚਾਉ 
ਨਾਲ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਅਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ, ਸਿਮਰੰਤ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਤੱਤ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਤਿਨ ਅਨੰਦ ਘਨੇਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਬਸਹਿ ਹਰਿ ਨੇਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੇਵਲ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੭ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਸੁਭ ਚਿੰਤਨ ਗੋਵਿੰਦ ਰਮਣ. ਨਿਰਮਲ 
ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥। ਛੰਤ 
॥ ਭਿੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ ਚਾਮਕਨਿ ਤਾਰੇ ॥ ਜਾਗਹਿ ਸੰਤ ਜਨਾ. ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਰਾਮ 
ਪਿਆਰੇ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਦਿਨੋ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਧਿਆਨੁ ਹਿਰਦੈ. ਪ੍ਰਭ 
ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਖਿਨੋ ॥ ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਿਕਾਰੁ ਮਨ ਕਾ. ਕਲਮਲਾ ਦੁਖ ਜਾਰੇ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ. ਹਰਿ ਦਾਸ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ ਮੋਰੀ ਸੇਜੜੀਐ 
ਆਡੰਬਰੁ ਬਣਿਆ ॥ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਵਤ ਸੁਣਿਆ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ 
ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਚਾਵ ਮੰਗਲ ਰਸ ਭਰੇ ॥ ਅੰਗ ਸੰਗਿ ਲਾਗੇ ਦੂਖ ਭਾਗੇ. ਪ੍ਰਾਣ 
ਮਨ ਤਨ ਸਭਿ ਹਰੇ ॥ ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਈ. ਸੰਜੋਗੁ ਸਾਹਾ ਸੁਭ ਗਣਿਆ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ ਸ੍ਰੀ ਧਰ. ਸਗਲ ਆਨੰਦ ਰਸੁ ਬਣਿਆ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਗਹਿੰ. ਸਿਮਰਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਭ ਚਿੰਤਨ-ਸ਼ੁਭ ਚਿਤਵਨਾ । ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣ-ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨ । ਨ 
ਥਿਸਰਉ”ਨਾ ਵਿਸਾਰਾਂ। ਭਿੰਨੀ-ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ. ਭਾਵ ਸੋਹਣੀ । ਰੈਨੜੀਐ-ਰਾਤ । ਚਾਮਕਨਿ-ਚਮਕਦੇ ਹਨ। 
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ਅਲਦਨਰ ਤਜ ਖਿਨ-ਛਿਨ ਮਾਤਰ, ਰਤਾ ਭਰ ।ਤਜਿਤਿਆਗ ਕੇ ਕਲਮਲਾਪਘ । ਜੇਤੇ ਚ 
ਤਨਿ ਕਰਤ ਲਗਨ ਨਵ ਨਬਰਨ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ । ਹਰੇ-ਹਰੇ-ਭਰੇ. ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ । ਸੰਜੋਗੁ-ਮਿਲਾਪ । ਸਾਹ=ਮਹੂਰਤ । ਸੁਭ-ਭਲਾ, ਲੇ 
ਚੰਗਾ । ਗਣਿਆ-ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ। ਸ੍ਰੀਧਰ-ਲੱਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ॥ 

ਅਰਬ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਗਵੰਤ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ 
(ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ, ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ (ਅਤੇ ਇਹ) ਸ਼ੁਭ ਚਿਤਵਨਾ (ਮਿਲੇ ਕਿ ਮੈਂ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਇਕ ਘੜੀ (ਲਈ ਭੀ) ਨਾ ਵਿਸਾਰਾਂ ॥੧॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਸੋਹਣੀ ਰਾਤ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਅਕਾਸ਼ ਉਤੇ) ਤਾਰੇ ਚਮਕਦੇ ਹਨ । (ਓਦੋ) ਮੇਰੇ $ 
ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨ ਜਾਗਦੇ ਹਨ । ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰੇ (ਸੰਤ ਜਨ) ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ॥ 
ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਧਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ) ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਾ ਵਿਸਗ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ) ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ) ਮਨ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਪਾਪ 
ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ 
ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹੇ (ਸਹੇਲੀਏਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਸੋਹਣੀ ਸਜਾਵਟ ਬਣੀ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
(ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਆਉਂਦੇ, ਸੁਣਿਆ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਆ ਗਿਆ । (ਹੁਣ) ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ਜੇ 
ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਆਪ ਆ) ਮਿਲੇ ਹਨ, ਚਾਉ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਰਸ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਭਰ 
ਗਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅੰਗ (ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਅੰਗ) ਨਾਲ ਲੱਗੇ. (ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਭੱਜ ਗਏ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ, 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਸਡ ਹਰੇ-ਭਰੇ (ਪ੍ਰਫੁਲਤ) ਹੋ ਗਏ । (ਮੈਂ ਜਦ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਿਆ (ਮੇਰੇ) ਮਨ 
ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਸੰਜੋਗ ਵਾਲਾ ਮਹੂਰਤ ਚੰਗਾ ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ? ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ ਹੀ (ਅਨੰਦ 
ਭਾਵ ਵੱਡਾ) ਰੱਸ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ॥੨॥ 
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॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਤਾਗੇ ।੪॥੧॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੂਛੰਹਿ,ਪਾਵਹਿੰ, ਗਾਵਹੇਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਲਿ-ਮਿਲਕੇ । ਗੂੜ-ਭੂੰਘੇ । ਗੁਪਤ-ਗੁਝੇ । ਅਪਾਰ ਕਰਤੇ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ । ਨਿਗਮ-ਵੇਦ । ਨਾ ਪਾਵਹੇ-ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । ਗਾਵਹੇ-ਗਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੁਗਿਆਨ- 
ਜ੍ਰੇਟ ਗਿਆਨ । ਸੋਹਿਲੜੇ-ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ । ਸਰਸਿਅੜੇ-ਖਿੜ ਗਏ. ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਏ। ਸਰਸੇ- 
ਮੋਲ ਪਏ । ਰਹਸੇ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਬਨਵਾਰੀਆ-(ਸੰਸਾਰ) ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਪਾਗੇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਏ 
ਤਾਗੇ-ਪੱਕੇ ਰਹੇ । 
ਅਰਥ : ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਪੁਛਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ (ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਮਿਲਾਪ ਦੀ (ਕੋਈ) ਨਿਸਾਣੀ ਦੇਗ (ਪਰ ਸੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੱਸ ਵਿਚ ਭਰੀ ਹੋਈ ਕੁਝ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦੀ (ਭਾਵ ਮਗਨਤਾ ਵਿਚ ਉਸ ਮਿਲਾਪ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਦਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ) । ਹਾਂ ਉਸ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਡੂੰਘੇ, ਗੁਝੇ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਵੇਦ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । (ਉਸ) 
ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ (ਹਰੀ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹਨ । 
੯ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਪੂਰਨ ਹੈ (ਅਤੇ) 
[ਉ ਜ੍ਰਕਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ 
ਵੈ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਹ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ॥੩॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਜਨ ਜਦੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਲੱਗੇ । 
9੯ ਮਿੱਤਰ (ਭਾਈ) ਸਰਸੇ ਹੋ ਗਏ. ਦੁਖ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਭੱਜ ਗਏ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਸੇਵਕਾਂ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ 
ਕੀਤੀ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਸੁਖ. ਸਹਜ (ਨਾਲ) ਖਿੜ ਪਏ. ਹਰੀ ਨਾਮ (ਰਸ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਅਨੰਦਤ) ਹੋ 
€ ਗਏ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹੇ. ਸਦਾ ਜਾਗਦੇ (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹੇ). ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ, ਮਿਲ ਪਏ । ਸ਼ੁੱਭ ਦਿਨ ਆਏ. ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ) ਪਾ ਲਏ. ਸਾਰੇ (ਸੁਖਾਂ 
੯ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਪਰਸ ਲਏ) । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ 
ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਅਤ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪੱਕ ਰਹ (ਭਾਵ ਪੇਮ ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਰਹ) ॥੪॥੧॥੧੦॥ 
6 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ 
॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਨ ਤਾਗੇ ॥ 
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ਨ ਆਵਾ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ _ ਗਤ ਡਾਂਗ ਕਸ 


|] ੧ __ ਤਾਗੇ-ਤਗਣਾ-ਦੌੜਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਜਨ ਸਦਾ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵੱਲ ਦੌੜਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ 6 
|| ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਿਬਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ 
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੩ _ਤਗਯ (ਤਤ੍ਰਗਯਾਤਾ) ਹੋਏ । ਮਿ ਕੋ 

ਨਿਰਣੈ : ਹਰੇਕ ਪੰਜਾਬੀ ਪਾਠਕ 'ਤਗਣਾ' ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਹੈ । ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰਗੋਧੈ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਇਹ ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ 'ਇਹ ਕੱਪੜਾ ਜਾਂ ਜੁਤਾ ਬੜਾ ਤਗਿਆ ਭਾਵ ਹੰਢ 
ਗਿਆ ਹੈ' । ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਤਗਦੇ (ਤੋੜ ਨਿਬ੍ਹਦੇ) ਹਨ । ਇਸ 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੌੜਦੇ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਤਾਗੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੫੨੨ ਉਤੇ ਭੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਧਰ ਸੁਆਮੀ 
ਜੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਪਿਛੋਂ ਸਖੀਆਂ ਦੀ ਪੁੱਛ 'ਕਹੁ ਕੰਤ ਨੀਸਾਣੀ' ਦਾ ਜੋ ਉਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ - 'ਰਸਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਕਛੁ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੀ' ਕਮਾਲ ਦਰਜੇ ਦਾ ਹੈ । 

ਇਕ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਹੇਮਕੁੰਟ ਦੇ ਪਾਵਨ ਅਸਥਾਨ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆ 
ਜਦੋਂ 'ਗੁਰੁ ਕਰਦਾ ਨਿਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਹੇ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੇ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਈਂ ਨਾਲ 
ਜੁੜ ਗਈ । ਉਸ ਨੇ ਲਗਾਤਾਰ ਇਸੇ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ । ਕੀਰਤਨ. ਅਰਦਾਸਿ ਅਤੇ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਆਈ ਤਾਂ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਝੁਰਮਟ ਪਾ ਲਿਆ । ਵੀਰਾਂ ਭੈਣਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਅਨੂਠੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਬਾਰੇ 
ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਕੁਝ ਬੋਲੇ ਹੀ ਨਾ। ਜਦ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੇ ਆਖਿਆ, 'ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਜੀ ! ਬੋਤਲ ਦਾ ਢੱਕਣ ਬੰਦ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿਉ ਜੇ ਢੱਕਣ ਖੁਲ੍ਹ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸੁਰਧੀ ਉਡ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਹ ਘਟਨਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ 'ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ' 
ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੀ । ਇਥੇ ਕੇਵਲ 'ਕਛੁ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੀ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਵਰਣਨ 'ਜਿਉ ਗੂੰਗਾ ਮਨ ਮਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ' ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਠਿ ਵੰਵੁ ਵਟਾਊੜਿਆ, ਤੈ ਕਿਆ ਚਿਰੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਮੁਹਲਤਿ ਪੂੰਨੜੀਆ. ਕਿਤੁ ਕੂੜਿ ਲੋਭਾਇਆ ॥ ਕੂੜੇ ਲੁਭਾਇਆ ਧੋਹੁ ਮਾਇਆ. ਕਰਹਿ 
ਪਾਪ ਅਮਿਤਿਆ ॥ ਤਨੁ ਭਸਮ ਢੇਰੀ ਜਮਹਿ ਹੈਰੀ. ਕਾਲਿ ਬਪੁਤੈ ਜਿਤਿਆ ॥ ਮਾਲੁ 
€ ਜੋਬਨੁ ਛੋਡਿ ਵੈਸੀ, ਰਹਿਓ ਪੈਨਣੁ ਖਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ. ਕਮਾਣਾ ਸੰਗਿ ਜ਼ੁਲਿਆ. ਨਹ 
ਜਾਇ ਕਿਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥%) ਫਾਬੋਹੁ ਮਿਰਗ ਜਿਵੈ, ਪੇਖਿ ਰੈਣਿ ਚੰਦ੍ਰਾਇਣੁ ॥ ਸੂਖਹੁ 
€ ਦੁਖ ਭਏ. ਨਿਤ ਪਾਪ ਕਮਾਇਣੁ ॥ ਪਾਪਾ ਕਮਾਣੇ ਛਡਹਿ ਨਾਹੀ, ਲੈ ਚਲੇ ਘਤਿ 
ਊ ਗਲਾਵਿਆ ॥ ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ ਦੇਖਿ' ਮੂਠਾ. ਕੂੜੁ ਸੇਜਾ ਰਾਵਿਆ ॥ ਲਬਿ ਲੌਭਿ 
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ਹ ਘਰਾ ਮਾਤਾ. ਗਰਬਿ ਭਇਆ ਸਮਾਇਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਮ੍ਰਿਗ ਅਗਿਆਨਿ ਬਿਨਸੇ, ਨਹ 
ਉ "ਏਂ ਵਟ ਜਾਇਟ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੋਂ. ਕਰਹਿਂ, ਜਿਵੈਂ, ਸੂਖਹੁਂ. ਪਾਪਾਂ. ਛਡਹਿੰ ਅਤੇ ਨਾਹੀਂ । 
ਏਕ ਪਦ ਅਰਥ : ਉਠਿ-ਉਠ ਕੇ! ਵੰਢ-ਜਾ .ਚਲ ਪਉ। ਵਟਾਊੜਿਆ-ਹੇ ਮੁਸਾਫਰਾ! ਹੇ ਰਾਹੀਆਂ। 
ਤੋੰ ਮਜਨ ਬਲਿਆ ਹਲ ਉਨਣਬਨਮਜ ਦਸ ਦਹੀ ਨਦੀ ਹੈ ਬਾਗ 
ਕੂੜਿ-ਕੂੜ ਵਿਚ । ਧੋਹੁ-ਧੋਖਾ, ਠੱਗੀ । ਅਮਿਤਿਆ-ਅਨ ਗਿਣਤ । ਜਮਹਿ-ਜਮ ਨੇ । ਹੇਰੀ-ਤੱਕੀ, ਵੇਖੀ 
॥”' ਕਾਲਿ-ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਨੇ । ਬਪੁੜੈ-ਵਿਚਾਰੇ (ਜੀਵ) ਨੂੰ । ਵੈਸੀ-ਜਾਏਗਾ । ਜੁਲਿਆ-ਚਲਿਆ । 
ਕਿਰਤੁ-ਕੀਤੇ ਕਰਮ (ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਸੰਗ੍ਰਹਿ । ਵਾਥੋਹੁ-ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮਿਰਗ-ਹਿਰਨ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ 
ਇਆ ਅਤ 
ਘਤਿ-ਪਾ ਕੇ। ਗਲਾਵਿਆ-ਗਲਦਾਵਾਂ(ਗਲ ਵਿਚ ਪਉਣ ਵਾਲੀ ਰੱਸੀ)। ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ-ਝੂਠੀ ਨਗਰੀ। 
ਮੂਠਾ-ਲੁਟਿਆ ਗਿਆ। ਕੂਤੁ ਸੇਜਾ-ਠੱਗੀ ਰੂਪ ਸੇਜ ਰਾਵਿਆ-ਮਾਣਿਆ । ਮਾਤਾ-ਮਸਤ । ਗਰਬਿ- 
| ਦਾ ਆਲ ਖਲ ਬਈ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਰਾਹੀਆ ! ਉਠ ਕੇ ਚਲ ਪਉ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਚਿਰ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਉਂ ਦੇਰੀ 
ਇਆ ਮੋਹਲਤੁ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਸਮਾਂ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਖੁਤਮ ਹੋ 
€ ਗਿਆ ਹੈ)। ਊੂੰ) ਕਿਸ ਕੂੜ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ?। (ਤੂੰ) ਕੂੜ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੱਗੀ 
ਹਿਤ ਟਸੇਆ ਅਨ-ਿਣਤ ਪਾਪ ਕਰ ਦਹ ਹੈ । ਉਰ) ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ (੨ ਨਹ). 
€ ਜਮ ਨੇ (ਇਸ ਢੇਰੀ ਉਤੇ) ਤੱਕ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਅੰਤ) ਕਾਲ ਨੇ ਵਿਚਾਰੇ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ। (ਹੇ 
ਉ ਭਈ! ਇਹ ਜੀਵ) ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਜੁਆਨੀ (ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ) ਛੋੜ ਜਾਵੇਗਾ (ਭੋਜਨ) ਖਾਣਾ 
€ (ਅਤੇ ਕਪੜਿਆਂ ਦਾ) ਪਾਉਣਾ (ਸਭ ਇਥੇ ਹੀ) ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜੀਵ) ਦਾ ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਕਰਮ ਹੀ ਚੱਲਣ ਸਮੇ) ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
€ (ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ॥੧॥ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਵਲੋਂ ਕੀਤੀ (ਚਿੱਟੀ ਚਾਨਣੀ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਹਿਰਨ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
€ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖ ਕੇ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਿਤ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਮਾਉਣ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੁੱਖ ਬਣ 
ਊ ਗਏ. ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਪਾਪ (ਪੇਛਾ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ) ਗਲਾਵਾਂ ਪਾ ਕੇ 
€_ (ਇਸ ਨੂੰ ਜਮ ਪੁਰੀ ਵਿੱਚ) ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੀਵ) ਝੂਠੀ ਨਗਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਠੱਗਿਆ ਗਿਆ, (ਠੱਗੀ ਦੀ) 
ਊ ਸੇਜ ਉਤੇ ਕੂੜ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ । ਇਹ ਲਬ ਵਿੱਚ. ਲੋਡ ਵਿੱਚ. ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) 
€ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ) ਬੇ-ਸਮਝੀ ਵਿਚ (ਫਸ 
| ਕੇ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ॥੨॥ 


ਹੀ ਕਾ ਦਮ 
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ਮਿਠੈਂ ਮਖੁ ਮੁਆ, ਕਿਉ ਲਏ ਓਡਾਰੀ॥ ਹਸਤੀ ਗਰਤਿ ਪਇਆ. ਕਿਉ ਤਰੀਐ 
ਤਾਰੀ॥ ਤਰਣੁ ਦੁਹੇਲਾ ਭਇਆ ਖਿਨ ਮਹਿ. ਖਸਮੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓ॥ ਦੂਖਾ ਸਜਾਈ [ 
ਗਣਤ ਨਾਹੀ, ਕੀਆ ਆਪਣਾ ਪਾਇਓ ॥ ਗੁਝਾ ਕਮਾਣਾ ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਆ. ਈਤ ਉਤਹਿ 
ਖੁਆਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੂ ਮੂਠਾ, ਮਨਮੁਖੋ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ॥ 
ਜੀਵੇ, ਲਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥। ਕੰਠਿ ਲਗਾਇ ਲੀਏ. ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਸਰਣੀ ॥ ਬਲ ਬੁਧਿ 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ. ਅਪਣਾ ਆਪਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਆਪਿ ਹੋਆ, ਆਪਿ 
ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਰਖਣਹਾਰੈ. ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ ਨਾਨਕ. ਨਰਕਿ 
ਨ ਜਾਹਿ ਕਬਹੂੰ, ਹਰਿ ਸੰਤ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣੀ ॥ ੪ ॥ ੨॥ ੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੂਖਾਂ, ਸਜਾਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਠੈ-ਮਿਠੇ ਵਿਚ । ਮਖੁ-ਮਖੀ । ਕਿਉ ਲਏ ਓਡਾਰੀ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਡਾਰੀ ਲਾਏ 
। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ । ਗਰਤਿ-ਟੋਏ ਵਿਚ । ਦੁਹੇਲਾ-ਔਖਾ । ਸਜਾਈ-ਸਜ਼ਾਵਾਂ । ਗਣਤ ਨਾਹੀ-ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ 
। ਗੁਝਾ-ਲੁਕਾ ਕੇ । ਈਤ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ । ਉਤਹਿ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਮੂਠਾ-ਨੱਗਿਆ ਗਿਆ । ਜੀਵੇ- 
ਜਿਉਂਦੇ ਰਹੇ । ਕਰਣੀ-ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ. ਆਚਰਨ । 

ਅਰਥ : ਮਿੱਠੇ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਮੱਖ ਕਿਵੇਂ ਉਡਾਰੀ ਲਾਏ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕਦਾ, ਵਿੱਚੇ 
ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ) ਹਾਥੀ ਟੋਏ ਵਿਚ (ਡਿੱਗ) ਪੈਦਾਂ (ਉਹ ਤੈਰਾਕ ਵਾਂਗੂੰ) ਕਿਵੇਂ 
ਤਾਰੀ ਲਾ ਕੇ (ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ) । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੀਵ ਲਈ (ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਤੀ) ਮਾਲਕ ਯਾਦ ਨਾ ਆਇਆ । 
(ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਜੋ) ਦੁਖ ਵਾਪਰੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ 
(ਜੀਵ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ (ਫਲ) ਪਾਇਆ । (ਜੋ ਕੁਝ ਜੀਵ ਨੇ) ਲੁਕ ਕੇ ਕਮਾਇਆ (ਅੰਤ 
ਸਮੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਆਰ ਹੋਇਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨਮੁਖ ਠੱਗਿਆ ਗਿਆ. (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ 
ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਬੈਠਾ) ॥੩॥ 

ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲੱਗ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੇ । (ਜੋ) ਉਸ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਪੈ ਗਏ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਓਹ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਬਲ. ਬੁਧੀ, ਗਿਆਨ ਅਤੇ 
ਧਿਆਨ (ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਪਰਭੂ) ਆਪ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਅਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਣੀ ਸੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਰੱਖ ਲਿਆ । 
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6 
੪ 2ਈ) ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ॥੪॥੨॥੧੧॥ ॥ 
॥ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰੈਣਿ ਬਸੇਰੇ ਦਾ ਇਕ ਅਨ-ਸਥਿਰ ,&, 
ਤਮ ਆਉ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋੜ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਖੁੱਭਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਮੌਤ 6 
॥ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਮਾਲੁ ਜੋਬਨ ਛੋਡਿ ਵੈਸੀ, ਰਹਿਓ ਪੈਨਣੁ ਖਾਇਆ' ਵਾਲੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕਾਂ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ 'ਵਾਟ ਦੁਹੇਲੀ' ਦਾ ਡਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਬੇਲੀ' ਦੀ ਲੋੜ ੧ 
੬4 ਦੀਆ 
ਦਰ ਬਾਅਦ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਆਵੇਗੀ । ਇਹ ਅਣ-ਗਿਣਤ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਚੁਕ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਨ 
ਜਨਮ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
। ਦਾਅ ਆਂ ਆਲਾ ਵਾ ਦਲ ਲਤ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਨੂ 
ਤਉ 
€ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਵੇ 
| ਆਸਾ ਮਹਨਾ ੫॥ ਵੱਗ ਮੋਭੇ ਆਗਲਾ, ਹਰਿ ਪਾਸਿ ਬੋਠੱਤੀ ॥ ਰਾਫਉ ਸਹੁ 
€ਆਪਨੜਾ, ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਸੋਹੰਤੀ ॥ ਸੰਗੇ ਸੋਹੰਤੀ ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਦਿਨਸੁ ਰੈਣੀ ਰਾਵੀਐ ॥ $ 
ਸਾਸਿ ਸਾਜਿ ਚਿਤਰਿ ਜੀਵਾ ਪਭ ਪੇਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ॥ ਬਿਰਹਾ ਲਜਾਇਆ ਉ 
€ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ. ਅਮਿਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਿੱਚੰਤੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੁੰਨੀ. ਮਿਲੇ ੫ 
ਜੁ ਵਜੰਤੀ ॥੧॥ ਨਮਿ ਵਵਰੁ ਕਿਠਵਿਖਹ, ਕਰਤਾ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਦੂਤਰ ਦਰਨੁ 
€ ਭਇਆ ਗੋਵਿੰਦੁ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ 
| ਫਪਣਆ । ਆਚਰਜੁ ਡੀਠਾ ਅਮਿਉ ਝੂਠ. ਵਰ ਘਰੀ ਸਾਬ. ਮਤ ਜ 
ਸਿਘ ਨਹ ਅੰਤੁ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਮੇਲਾ, ਹੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਬਣਾਇਆ ॥੨੧॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਾਵਉਂ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ । ੪ 
ਰ 


% ਪਜਗ> ੭ 


[ ਪਦ ਅਰਥ : ਵੰਵੁ-(ਚਲਾ) ਜਾ । ਰਾਵਉ-ਸਿਮਰਦੀ ਰਹਾਂ । ਸਹੁ ਆਪਨਣਾ-ਆਪਣਾ ਪਤੀ । 
ਸੋਹੰਤੀ-ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਹੀ ਹਾਂ । ਰਾਵੀਐ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਚਿਤਾਰਿ-ਚੇਤੇ (ਯਾਦ) ਕਰਕੇ । ਬਿਰਹਾ- 
$' ਟਿਛੋੜਾ । ਲਜਾਇਆ-ਬਰਮ ਖਾ ਗਿਆ. ਪਰੇ ਹੋ ਗਿਆਂ । ਅਮਿਉ ਦ੍ਰਿਗਨਿੰ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਬਣੀ । 
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ਸਿੰਚੰਤੀ-ਸਿੰਜਦੀ ਹੈ। ਪੁਨੀ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਨਸਿ ਵੰਵਹੁ-ਭੱਜ ਜਾਉ । ਕਿਲਵਿਖਹੁ-ਹੇ ਪਾਪੋ ! ਦੂਤਹ- 
(ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀਆਂ)ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਦਾ । ਦਹਨ-ਸੜਨਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਅ। ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ)। 
ਫੂਠਾ-ਆ ਵਸਿਆ । 
ਅਰਬ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਆਲਸਾਂ ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾ. ਹਰੀ ਦੇ ਕੋਲ (ਵੀ ਮੇਰੀ ਇਹੋ ਹੀ) 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ । (ਮੇਰਾ ਆਲਸ ਚਲਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਾਂ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਨਾਲ ਹੀ (ਮੈਂ) ਸੋਹਣੀ ਲੱਗਦੀ ਹਾਂ । (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਕੰਤ ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਸੋਹਣੀ 
ਹਲਕੇ ਤਾ ਇਹ ਨਾਭ) ਮਨ ਰਾਤ ਭੂ ਪਲੀ ਦਾਗੀ ਮਾਣਦੀ ਰਹਾਂ। __ਹਰੈਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ 
$' (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ (ਕਰ) ਕੇ ਜੀਉਂਦੀ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ 
ਹਾ (ਤੂ ਨੇ ਜਦੋ ਮੂ ਦਿ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਜਨ ਨੂ ਸੱਜਆ (ਤਵ ਅੰਤ ਦੇ ਫਿਟ 
॥ 


€ ਪਜਜਨ # ਅਰ % ਪਲ $ 


ਮਾਰੇ ਤਾਂ ਮੇਰਾ) ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਿਅ। 
ਨਾਨਕ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਜਿਸ) ਪਤੀ ਨੂੰ (ਮੈਂ) ਲੱਭਦੀ ਫਿਰਦੀ ਸਾਂ 
(ਉਹ ਪਤੀ ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਏ (ਅਤੇ ਮੇਰੀ) ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ॥੧॥ 

ਹੇ ਪਾਪੋ ! (ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਇਥੋਂ) ਭੱਜ ਜਾਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਕਰਤਾ 
(ਪਰਖ ਅਪ) ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਦੂਤਾਂ (ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ 
ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। (ਜਦੋਂ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਖਾਣਿਆ (ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ 
ਸਾਲਾਹ ਕੀਤੀ) ਪਿਆਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਪਾਲ ਜੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖਿਆ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆ ਵਸਿਆ। (ਹੁਣ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਸ਼ਾਤੀ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ (ਇਤਨੀ) ਵਧਾਈ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਅਨੰਦੇ ਅਨੰਦ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ (ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਵਿਚ (ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ) ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ॥੨॥ 

ਨਰਕ ਨ ਡੀਠੜਿਆ. ਸਿਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ ॥। ਜੈ ਜੈ ਧਰਮੁ ਕਰੇ. ਦੂਤ ਭਏ 
ਪਲਾਇਣ ॥ ਧਰਮ ਧੀਰਜ ਸਹਜ ਸੁਖੀਏ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਭਜੇ ॥ ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਹੁ 
ਰਾਖਿ ਲੀਨੇ, ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਸਭ ਤਜੇ ॥ ਗਹਿ ਕੰਠਿ ਲਾਏ ਗੁਰਿ ਮਿਲਾਏ. ਗੋਵਿੰਦ ਜਪਤ 
ਅਘਾਇਣ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਸਗਲ ਆਸ ਪੁਜਾਇਣ ॥੩॥। ਨਿਧਿ 
ਸਿਧਿ ਚਰਣ ਗਹੇ, ਤਾ ਕੋਹਾ ਕਾੜਾ ॥ ਸਭਿ ਕਿਛੁ ਵਸਿ ਜਿਸੈ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸਾੜਾ ॥ ਗਹਿ 
ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਨਾਮ ਦੀਨੇ, ਕਰੁ ਧਾਰਿ ਮਸਤਕਿ ਰਾਖਿਆ ॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਨਹ ਵਿਆਪੈ. 
ਅਮਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗੇ ਨਾਮ ਰੰਗੇ. ਰਣੁ ਜੀਤਿ ਵਡਾ ਅਖਾੜਾ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ਬਹੁੜਿ ਜਮਿ ਨ ਉਪਾੜਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਡੀਠੜਿਆ-ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ । ਜੈ ਜੈ-ਜੈ ਜੈਕਾਰ. ਨਮਸਕਾਰ । ਧਰਮੁ-ਧਰਮ 
ਰਾਜ । ਦੂਤ-ਜਮ ਦੂਤ । ਪਲਾਇਣ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਭੱਜ ਗਏ । ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਦਇਆ, ਕਿਰਪਾ । ਤਜੇ- 
ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ । ਅਘਾਇਣੁ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ । ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ. ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀ । 
ਗਹੇ-ਪਕੜੇ । ਕਾੜਾ-ਝੋਰਾ, ਚਿੰਤਾ । ਅਸਾੜਾ-ਸਾਡਾ । ਕਰੁ-ਹੱਥ । ਰਣੁ-ਲੜਾਈ ਦਾ ਮੈਦਾਨ । ਅਖਾੜਾ- 
ਪਿੜ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ । ਜਮਿ-ਜਮ ਨੇ । ਨ ਉਪਾੜਾ-ਨਹੀਂ ਉਖੇੜਿਆ । 

ਅਰਥ: ਨਾਰਾਇਣ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਅੱਸਾਂ) ਨਰਕਾਂ ਦਾ (ਪੂੰਹ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ । ਧਰਮ 
ਰਾਜ ਵੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਜਮ ਦੂਤ ਭੀ ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ । ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਦਾ) 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ. ਧਰਮ ਧੀਰਜ ਤੇ ਸਹਜ ਸੁਖ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ)। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਦੋਂ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ) ਰੱਖ ਲਏ ਮੋਹ ਮਮਤਾ (ਆਦਿ) ਸਾਰੇ (ਅਵਗੁਣ) ਛੱਡ ਗਏ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਆ ਕੇ 
(ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ, ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ॥੩॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਣ ਪਕੜੇ (ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪਾ ਲਏ) ਨਿਧੀ ਸਿਧੀ (ਆ ਗਈ) 
ਫਿਰ ਕਿਸ ਗੱਲ ਦਾ ਫਿਕਰ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ) । ਸਭ ਕੁਝ ਜਿਸ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ ਉਹ 
ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ ਸਾਡੀ) ਬਾਹ ਪਕੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਮੱਥੇ ਤੇ ਹੱਥ ਰੱਖ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਰੱਖ ਲਿਆ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ (ਤੋਂ ਪਾਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਤਰ ਸਾਡੇ ਉਪਰ) ਆਪਣਾ ਬਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਚੱਖ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ, ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਅੱਸਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ) ਯੁੱਧ ਰੂਪ ਵੱਡਾ' 
ਅਖਾੜਾ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਵਲੋਂ) ਬੇਨਤੀ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ 
੪ ਅਸੀ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਪੈ ਗਏ) ਇਸ ਲਈ. ਜਮ ਨੇ ਮੁੜ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਉਖੇੜਿਆ (ਭਾਵ 
ਊ 'ਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀ ਦਿੱਤਾ) ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

੪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚੋਂ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ 
€ ਦੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ 
ਊਉ ਉਸ ਨੂੰ ਆਲਸ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀ ਸੁਖਾਂਦਾ । ਉਸ ਦੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ 
€ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਹੂੰ 
€ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਥੁੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ &, 
'ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਾਵੈ ਕੀ ਦਾਸੀ' ਵਾਲਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਕਮਾਇਅਤੋ. ਸੋ ਆਇਓਂ ਮਾਥੈ॥ ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ੬ 
ਲੁਕਾਇਦਤੋ. ਸੋ ਵੇਖੀ ਸਾਥੈ॥ ਸੰਗਿ ਦੇਖੈ ਕਰਣਹਾਰਾ, ਕਾਇ ਪਾਪੁ ਕਮਾਈਐ॥ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ॥ 
ਕੀਜੈ ਨਮੁ ਲੀਜੈ, ਨਰਕਿ ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਈਐ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਹੁ, ਚਲੀ ਪੇ 
ਤੇਰੇ ਸਾਥੇ॥ ਭਜੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਦਾ ਨਾਨਕ. ਮਿਟਹਿ ਦੋਖ ਕਮਾਤੇ॥੧॥ 

ਵਲਵੰਚ ਕਰਿ ਉਦਰੁ ਭਰਹਿ, ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੇ ਰਹਿਆ, ਹਰਿ 
ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਦਾਤਾਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਸੁਆਮੀ. ਕਾਇ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ ਮਿਲੁ 
ਸਾਧ ਸੰਗੇ ਭਜੁ ਨਿਸੰਗੇ. ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ ਤਾਰੀਐ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਦੇਵ ਮੁਨਿ ਜਨ. ਭਗਤ 
ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਭਜੀਐ. ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੁਕਾਇੰਦੜੋਂ, ਮਿਟਹਿ. ਭਰਹਿਂ ਅਤੇ ਮਨਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਮਾਇਅੜੋ-ਕਮਾਇਆ. ਖਟਿਆ ਹੈ । ਲੁਕਾਇਦੜੋ-ਲੁਕਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਸੁਕ੍ਰਿਤ- 
੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ । ਦੇਖ-ਪਾਪ । ਕਮਾਤੇ-ਕਮਾਏ ਹੋਏ । ਵਲਵੰਚ-ਵਲ ਛਲ, ਹੇਰਾ ਫੇਰੀ । ਉਦਰੁ-ਪੈਟ । 
ਕਾਇ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ. ਕਿਉਂ ? ਨਿਸੰਗੇ-ਨਿਸ਼ੰਕ ਹੋ ਕੇ । ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਕੁੱਲਾਂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਤੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕਰਮ) ਕਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਕੀਤਾ) ਹੈ 
ਓਹ (ਲੇਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ) ਆਇਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਸੈਂ (ਤੂ 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ) ਲੁਕਾਂਦਾ ਹੈ. ਓਹ (ਤਾਂ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੀ (ਬੈਠਾ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜਦ) ਕਰਣ 
ਵਾਲਾ (ਕਰਤਾਰ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਕਿਉਂ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਰੀਏ? (ਇਸ ਲਈ) 
ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) 
ਨਰਕ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਈਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ (ਜੋ ਸਦਾ) ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਚੱਲਦਾ (ਜਾਂਦਾ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਸਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੧॥ 

ਹੇ ਮੂਰਖ !, ਹੇ ਗਾਵਾਰ ! (ਤੂੰ) ਵਲ ਛਲ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ ਅਤੇ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦਾ) ਪੇਟ ਭਰਦਾ 
ਹੈਂ । (ਪਰ) ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ (ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ) ਸਭ ਕੁਛ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਦਾਤਾਰ ਸਦਾ 
ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਉਂ ਮਨ ਤੋਂ ਭੁਲਾਈਏ ? ਸਾਧ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਨਿਸੰਕ ਹੋ ਕੈ (ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਭਜਨ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀਆੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਲਈਦੀਆਂ ਹਨ । ਸਿਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ. ਦੇਵਤੇ, ਮੁਨੀ ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਭਗਤ ਜਨ (ਸਭ ਨੂੰ ਹੀ) ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਦਾ (ਉਸ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ॥੨॥ 
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6" 
॥ ਖੋਟ ਨ ਕੀਚਈ, ਪ੍ਰਭ ਪਰਖਣਹਾਰਾ ॥ ਕੂੜੁ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਦੜੇ, ਜਨਮਹਿ 
ਊ ?7ਤਾ॥ ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਤਿਨ੍ਹੀ ਤਰਿਆ, ਲਗਿ 
$ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਨਿੰਦ ਨਿੰਦਾ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿਆ ੪ 
ਭ ਸੁਆਮੀ. ਉਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਜਨ ਕੀ, ਚਰਨ ਕਮਲ 
€_ ਅਧਾਰਾ ॥। ੩ ॥ ੯ 
॥ ਪੇਖੁ ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੜੀ, ਅਸਥਿਰੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਜੋੜੇ, ਸੇ 
$_ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਹੀ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸਾਥੀ ਸਦਾ ਤੇਰੈ, ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਸਮਾਲੀਐ ॥ ਹਰਿ ੪ 
ਰੰ ਏਕ ਬਿਨੁ ਕਛੁ ਅਦਰੁ ਨਾਹੀ. ਤਉ ਦੁਤੀਆ ਜਾਲੀਐ ॥ ਮੀਤੁ ਜੋਬਨੁ ਮਾਲੁ 
ਰਾ ਸਰਬਸੁ, ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮਾਹੀ ।। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਗਿ ਪਾਈਐ, ਸੂਖਿ 9 
ਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ॥ ੪॥ ੪॥ ੧੩॥ | 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੱ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਨਮਹਿੰ, ਨਾਹੀ. ਜਾਹੀ. ਮਾਹੀਂ ਅਤੇ ਸਮਾਹੀਂ । [ 
ਰਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਮਾਵਦੜੇ-(ਜੋ) ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਨਿੰਦ-ਨਾਹ ਨਿੰਦਣ ਜੋਗ । ਮਹੀਅਲਿ- _? 
[ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ। ਪੇਖੁ-ਵੇਖ। ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੜੀ-ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮਨੋਕਲਪਿਤ, | 
ਦੇ ਮਿਥਿਆ ਨਗਰੀ । ਰੰਗ-ਮੌਜ ਮੇਲੇ । ਨ ਜਾਹੀ-ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । ਸਮਾਲੀਐ-ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਉ ਤਾਉ ਦੁਤੀਆ ਭਾਵ, ਰਥ ਡੋਰ ਨੂੰਮੰਨਲ। ਜੀ ॥ 
2 ਸਰਬਸੁ-ਸਭ ਕੁਝ । ਸਮਾਹੀ-ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸੂਖਿ-ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਨ 
ਪਰ ਹੈ ਤਾਈ !) ਖੁਟਿਆਈ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ (ਕਿਉਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ (ਰਗ ਮੰਦ ਨੂੰ 
ਿ ਪਰਖਣ (ਪਛਾਣਨ) ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ) ਕੂੜ ਕਪਟ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਮੁੜ ਮੁੜ ਚ 
| ਕੇ) ਜੰਮਦੇ (ਮਰਦ) ਰਹਿੰਦ ਹਨ । (ਹ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਨਾਂ ਨ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਸਿਮਰਿਆ, ਸੰਸਾਰ ਊ 
6 ਸਾਗਰ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਪਾਰ ਕੀਤਾ, (ਓਹ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਭਲੇ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ € 
| ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ । (ਉਹ) ਸੁਆਮੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ. ਧਰਤੀ ਉਤੇ. ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ) || 
6 ਵਿਆਪਕ ਹੈ, (ਉਹ) ਉਚਾ. ਅਪਹੁੰਚ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 2 
॥ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਚਰਾਂ ਨੂੰ (ਪੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ [ 
€ ਆਸਰਾ ਹੈ ॥੩॥ ੪ 

ਉ ਤਾਈ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ, ਹਰੀ ਚੰਦਉਰੀ (ਵਾਂਗ ਸਿਬਿਆ) ਵੇਖ, (ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਊ 
੭ (ਚੀਜ਼ ਭੀ) ਪੱਕੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੌਜ ਮੇਲੇ ਹਨ ਨ 
[| ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦੇ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕੋ) ਹਰੀ ਤਰੇ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਸਾਬੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ [ 
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ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਸਮੈਂ ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਇਕ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਭੀ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
(ਯਾਦ ਰੱਖਣਾ ਹੀ) ਮਿੱਤਰ. ਜੁਆਨੀ. ਮਾਲ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ (ਰੱਖਣ ਸਮਾਨ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਹ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੋ ਲੁਕ-ਛਿਪ ਕੇ ਪਾਪ ਕਮਾ ਰਹੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ :- 
ਸੰਗਿ ਦੇਖੈ ਕਰਣਹਾਰਾ. ਕਾਇ ਪਾਪੁ ਕਮਾਈਐ ॥ 
ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕੀਜੈ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ. ਨਰਕਿ ਮੂਲਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬੀਜ ਬੀਜਸ, ਭੋਗ ਭੋਗਹ. ਕੀਆ ਆਪਣਾ ਪਾਵਹੇ' ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅਟਲ 
ਹੈ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ 'ਖੋਟੁ ਨ ਕੀਚਈ ਪ੍ਰਭੁ ਪਰਖਣਹਾਰਾ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਿਲ ਨੂੰ ਹਿਲਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਰੰਗ ਮੰਚ ਸਭ ਨਾਸ਼-ਵਾਨ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣਾ 
ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਆਸਰੇ ਦੁਆਰਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਟਲ 
ਸੁਖ ਤੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਨੰਦ ਸੈ. ਨਾਉ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ॥ 
ਰਜੀ ਧਾਈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ, ਜਾ ਕਾ ਤੂੰ ਮੀਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ 8੦੦ 
ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੮ 
੧ਉੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਮਲਾ ਭ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ਕਮਲਾ ਭ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ਹੋ. ਤੀਖਣ 
ਮਦ ਬਿਪਰੀਤਿ ਹੈ, ਅਵਧ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ। ਗਹਬਰ ਬਨ ਘੋਰ ਗਹਬਰ ਬਨ ਘੋਰ ਹੋ, 
ਗ੍ਰਿਹ ਮੂਸਤ ਮਨ ਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਦਿਨਕਰੋ ਅਨਦਿਨੁ ਖਾਤ ॥ ਦਿਨ ਖਾਤ ਜਾਤ ਬਿਹਾਤ ਪ੍ਰਭ 
ਬਿਨੁ. ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰੁਣਾ ਪਤੇ। ਜਨਮ ਮਰਣ ਅਨੋਕ ਬੀਤੇ, ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗ ਬਿਨੁ ਕਛੁ ਨਹ 
॥ ਗਤੇ॥ ਕੁਲ ਰੂਪ ਧੂਪ ਗਿਆਨ ਹੀਨੀ. ਤੁਝ ਬਿਨਾ ਮੋਹਿ ਕਵਨ ਮਾਤ॥ ਕਰ ਜੋਤਿ ਨਾਨਕੁ 
ਸਰਣਿ ਆਇਓ, ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ॥੧॥ ਮੀਨਾ ਜਲ ਹੀਨ. ਮੀਨਾ ਜਲ 
ਹੀਨ ਹੈ. ਓਹੁ ਬਿਛੁਰਤ ਮਨ ਤਨ ਖੀਨ ਹੈ, ਕਤ ਜੀਵਨੁ ਪ੍ਰਿਅ ਬਿਨੁ ਹੋਤ ॥ ਸਨਮੁਖ 
ਉ '”ਿ ਝ= "ਟਤਖ ਸਹਿ ਬਾਨ ਹੇ, ਮ੍ਰਿਗ ਅਰਧ ਮਨ ਤਨ ਪਰਾ ਹੈ, ਓਹ ਬੇਧਿਓ ਸਜ 
ਸਰੋਤ।। ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ ਮਿਲੁ ਬੈਰਾਗੀ. ਖਿਨੁ ਰਹਨੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਨੁ ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ॥ 
ਪਲਕਾ ਨ ਲਾਰੀ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਰੀ, ਚਿਤਵੰਤਿ ਅਨਦਿਨੁ ਪ੍ਰਭ ਮਨਾ॥ ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ ਰਾਤੇ ਨਾਮ 
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ਮਾਤੇ, ਭੈ ਭਰਮ ਦੁਤੀਆ ਸਗਲ ਖੋਤ ॥ ਕਰਿ ਮਇਆ ਦਇਆ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ, ਹਰਿ 
ਧ੍ਰੋਮ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਹੋਤ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਮਲਾ-ਲੱਛਮੀ. ਮਾਇਆ । ਕ੍ਰਮ ਭੀਤਿ-ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ । ਹੈ-ਹੋ । ਤੀਖਣ-ਤੇਵ਼ 
। ਮਦ-ਨਸ਼ਾ । ਬਿਪਰੀਤਿ-ਪੁਠਾ. ਉਲਟੇ ਪਾਸੇ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ । ਅਵਧ-ਉਮਰ । ਅਕਾਰਥ-ਵਿਅਰਥ 
ਗਹਬਰ-ਸੰਘਣਾ । ਬਨ-ਜੰਗਲ । ਘੋਰ-ਡਰਾਉਣਾ, ਭਿਆਨਕ । ਮੂਸਤ-ਚੁਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਦਿਨਕਰੋ- 
ਸੂਰਜ । ਬਿਰਹਾ-ਵਿਛੋੜਾ । ਕਰੁਣਾਪਤੇ-ਹੇ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ! ਗਤੇ-ਗਤੀ , ਹਾਲਤ । ਹੀਨੀ-ਸੱਖਣੀ, 
ਖਾਲੀ । ਮਾਤ-ਮਾਂ । ਕਰ-ਹੱਥ । ਪ੍ਰਿਅਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗਾਤ-ਗਤੀ । ਮੀਨ-ਮੱਛੀ । ਜਲ ਹੀਨ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ । ਖੀਨ-ਕਮਜ਼ੋਰ । ਕਤ-ਕਿਵੇਂ ? ਸਨਮੁਖ-ਸਾਹਮਣੇ । ਸਹਿ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । ਬਾਨ-ਤੀਰ । ਮ੍ਰਿਗ- 
ਹਿਰਨ । ਬੇਧਿਓ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਹਜ ਸਰੋਤ-ਸਹਜ ਦੀ ਧੁਨੀ । ਪਲਕਾ ਨ ਲਾਰੈ-ਭਾਵ ਪਲ 
ਭਰ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਪਾਰੈ-ਚਰਨ । ਮਨਾ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ-ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ । 
ਮਾਤੇ-ਮਸਤ ਹੋਏ । ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜਾ । ਖੋਤ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਇਆ-ਮਿਹਰ । ਮਗਨ-ਮਸਤ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ ਹੈ. (ਹਾ) ਮਾਇਆ ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ ਹੈ (ਇਸ 
ਦਾ) ਤੇਜ਼ ਨਸ਼ਾ (ਮਤ ਨੂੰ) ਉਲਟੇ ਪਾਸੇ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ 
ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਇਕ) ਸੰਘਣਾ ਤੇ ਡਰਾਉਣਾ (ਹੈ), ਸੰਘਣਾ ਤੇ ਡਰਾਉਣਾ ਜੰਗਲ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਵਿਚ) ਚੋਰ-ਮਨ ਘਰ ਨੂੰ ਲੁੱਟੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਨ ਦੇ ਚੋਰ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਚੁਰਾ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਸੂਰਜ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਖਾਈ (ਮੁਕਾਈ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ (ਸਿਮਰਨ) ਬਿਨਾਂ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਦਿਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵਿਹਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ । (ਆਪ) ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਮਰਨ (ਦੇ ਗੇੜ) ਗੁਜ਼ਰ ਚੁਕੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ । (ਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮੇਰੀ ਚੰਗੀ) ਕੁਲ ਨਹੀਂ, (ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਨਹੀਂ. (ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀਂ. ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ ਗਾਂ. ਤੇਰੇ 
ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ ਕੌਣ ਮਾਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੌਣ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ?)। (ਦੋਵੇ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਨਕ 
ਡਿਹਾਡੀ) ਸ਼ਰਨੀ ਆਇਆ ਹੈ. ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਨਾਥ, ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੀ) ਗਤੀ ਕਰੋ ॥੧॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇ) ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ. (ਹਾਂ) ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਵੇ (ਜਦੋਂ) ਉਹ 
(ਪਾਣੀ ਤੋਂ) ਵਿਛੜਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਉਸ 
ਦਾ) ਜੀਵਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਿਰਨ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਕੇ ਬਾਣ 
(ਤੀਰ) ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ. ਸਾਹਮਣੇ (ਪੜ੍ਹਾ ਹੋ ਕੇ) ਤੀਰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ. ਹਿਰਨ (ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਸਰੀਰ 
ਪ੍ਰਾਣ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ) ਸਹਜ (ਮਿੱਠੀ) ਧੁਨੀ ਨਾਲ 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜਗਿਅਸੂ ਨੂੰ) ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਹ ਤਰਲੇ ਕਰਦਾ 
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ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵੈਰਾਗੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਉ (ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ (ਪਿਆਰੇ) ਤੋਂ 
ਇਟ ਜਰੀ ਦਰ ਰਿਣੀ ਇਨ ਜਹ ਉਦਰ ਲਗਿ ਨਰ 
ਲੱਗਦੀ (ਭਾਵ ਨੀਦ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਤਿਲ 
ਗਏ ਹਨ, ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਡਰ. ਭਰਮ, ਦੈਤ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ (ਆਦਿ) ਦਰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪੂਰਨ ਦਇਆਲੂ ਹਰੀ !ਮਿਹਰ ਕਰ. [ 
ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੋਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹੇ ॥੨॥ 
ਅਲੀਅਲ ਗ੍ਜਾਤ ਅਲੀਅਲ ਰੰਜਾਤ ਹੋ . ਮਕਰੰਦ ਰਸ ਬਾਸਨ ਮਾਤ ਹੈ. ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਕਮਲ ਬੰਧਾਵਤ ਆਪ ॥। ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਪਿਆਸ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਪਿਆਸ ਹੇ, ਘਨ ਬੂੰਦ ਉ 
ਬਚਿਤ੍ਰਿ ਮਨਿ ਆਸ ਹੈ, ਅਲ ਪੀਵਤ ਬਿਨਸਤ ਤਾਪ ॥ ਤਾਪਾ ਬਿਨਾਸਨ ਦੂਖ ਨਾਸਨ. 
ਮਿਲੂ ਪ੍ਰੋਮੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਅਤਿ ਘਨਾ ॥ ਸੁੰਦਰੁ ਚੜੁਰੁ ਸੁਜਾਨ ਸੁਆਮੀ. ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਨ 
ਭਨਾ ॥ ਗਹਿ ਭਜਾ ਲੋਵਹੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵਰੁ. ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਤ ਮਿਟਤ ਪਾਪ ॥ ਨਾਨਕ ਜੰਪੈ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ. ਹਰਿ ਦਰਸੁ ਪੇਖਤ ਨਹ ਸੰਤਾਪ ॥ ੩ ॥ 
ਚਿਤਵਉ ਚਿਤ ਨਾਥ ਚਿਤਵਉ ਚਿਤ ਨਾਥ ਹੋ. ਰਖਿ ਲੋਵਹੁ ਸਰਣਿ ਅਨਾਥ ਹੋ. 
ਮਿਲੁ ਚਾਉ ਚਾਈਲੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਸੁੰਦਰ ਤਨ ਧਿਆਨ ਸੁੰਦਰ ਤਨ ਧਿਆਨ ਹੈ, ਮਨੁ ਲੁਬਧ 
ਗੋਪਾਲ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਜਾਚਿਕ ਜਨ ਰਾਖਤ ਮਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਬਿਦੀਰਨ, 
ਸਗਲ ਇਛ ਪੁਜੰਤੀਆ ॥ ਹਰਿ ਕੰਠਿ ਲਾਗੇ ਦਿਨ ਸਭਾਗੇ. ਮਿਲਿ ਨਾਹ ਸੇਜ ਸੋਹੰਤੀਆ 
॥ ਪ੍ਰਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰੀ ਮਿਲੇ ਮੁਰਾਰੀ, ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਤਏ ਹਾਨ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ 
ਉਤ = 
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] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵਉਂ । 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਅਲੀਅਲ-ਭੌਰੇ । ਗੁੰਜਾਤ-ਗੂੰਜਾ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਮਕਰੰਦ-ਰਸ ਜੋ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ 
ਵ ਵਰਲਆ ਪੋਤਆਂ ਵਿਚ ਹਦ ਹੈ । ਬਚਿਤ੍ਰ, ਰੇਟ: ਘਨ=ਚਹੁਤ। ਤਨ-ਮਂ ਉਾਰਾ। ਗਹਿ 
$ ਫ਼ੜ ਕੇ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਨਜ਼ਰ ।੩। 

ਚਿਤਵਉ-ਮੈਂ ਚਿਤਵਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਥ-ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ ਚਾਉ ਚਾਈਲੇ-ਚਾਉ ਦੇ ਚਾ 
$ ਟਾਲੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮੀ । (ਨੋਟ :ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਾਹਲੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ 
[ ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ ਉਕੇ ਹੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ) ਬਿਦੀਰਨ-ਦੂਰ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਭਾਗੇ-ਭਾਗਾਂ 
€ ਫਾਲੇ। ਨਾਹ-ਪਤੀ. ਖਸਮ ਸੋਹੰਤੀਆ-ਸੋਹਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਲਮਲ-ਪਾਪ । 


| ਅਰਕ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਆਲੈ ਦੁਆਲੇ) ਭੌਰੇ ਗੰਜਾਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਹਾ) ਭੌਰੇ 
€ 680 ੪ ਵਜ) 6 ਵਜ) 6 ਵਜ) 6 000 ੪ €0) 6 ਓਜ) ੪ ਜਨ 6 €ਜ> ੪ ਵਜ) $ €ਜ£ ੪ ੫੦8. 
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ਆਪਣੀ) ਗੂੰਜ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਮਕਰੰਦ ਰਸ ਦੀ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ. (ਕਮਲ ਫੁੱਲ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਕਰਦੇ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਬਨ੍ਹਾਅ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ (ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਹੈ. 
(ਹਾਂ), ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਚਿੱਤ ਦੀ ਪਿਆਸ (ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ) ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਬਦਲ ਦੀ ਅਨੋਖੀ 
ਬੂੰਦ ਲਈ ਚਾਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪੀਂਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਤਪਸ਼ (ਤਿਖਾ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਹੇ ਤਾਪ ਦੇ ਹਰਨ ਵਾਲੋਂ! ਹੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰ. ਮੈਨੂੰ) 
ਮਿਲ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ । ਹੇ ਸੁਆਮੀ! 
ਤਿਸੀ) ਚਤੁਰ ਤੇ ਸੁਜਾਨ ਹੋ (ਮੈਂ) ਕਿਹੜੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਤੁਹਾਡੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਾਂ? (ਇਸ 
ਲਈ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਵੋ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦਿਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀ) ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, (ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ (ਵਿਆਪਦੇ) ॥੩॥ 

ਹੇ ਨਾਥ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਚਿਤਵਦਾ ਹਾਂ, (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਮੈ) 
ਅਨਾਥ ਹਾਂ. (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖ ਲਵੋ ਜੀ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਤੇਰੇ) ਚਾਉ ਦੇ ਚਾ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ) ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ (ਧਰਦਾ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ) ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਧਿਆਨ 
(ਧਰਦਾ ਹਾਂ)। ਹੇ ਗੋਪਾਲਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਫੇਰੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਲੋਭੀ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ) ਜਾਚਕਾਂ (ਮੰਗਤ) ਜਨਾਂ ਦਾ 
ਸਦਾ ਮਾਣ ਰੱਖਦੇ ਹੋ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀਂ) ਮਾਣ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ. ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, 
(ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸੀ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਗਲੇ ਨਾਲ ਲੱਗ ਗਏ ਹਾਂ, ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਸ਼ੁਭ) ਦਿਨ ਆ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸੇਜਾ 
ਸੋਹਣੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
(ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤੀਖਣ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਗੁਜ਼ਰ 
ਰਹੀ ਵਿਅਰਥ ਉਮਰ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਜੋੜਦੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣੀ ਹੈ । ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੱਛੀ. ਨਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮ੍ਰਿਗ, ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਭੋਰਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਪੀਹਾ ਬੇਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਇਕ 
ਵਿਲੱਖਣ ਕਾਵਿ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । 'ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰੁਣਾ ਪਤੇ' ਅਤੇ 'ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ 
ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ' ਦਾ ਤਰਲਾ ਅਤੇ ਮਗਨਤਾ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਕਰਿ ਮਇਆ ਦਇਆ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਨਕ ਮਗਨ ਹੌਤ ॥ 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ 'ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ' ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ॥ 
ਰਹੇ ਅਤੇ ਕਲਗੀਧਰ ਦੇ 'ਬਚਨ' ਨਿਰਜੁਰ ਨਿਰੂਪ ਹੋ ਕਿ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕਿ ਭੂਪਨ ਕੇ ਭੂਪ ਹੋ ਕਿ 
ਦਾਤਾ ਮਹਾ ਦਾਨ ਹੋ' ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰ ਧਿਆਨ ਧਾਰੀ ਰੱਖੇ । ਫਿਰ 'ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ ਕਬਹੂ ਕੇ ੨੫ 
ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ' (ਪੰ. ੧੩੭੬) ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਦਿਨ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦੇ | 
ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦਾ ਦਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣਾ ਦਰ 
ਚਾਹੀਦਾ । 

"ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਾਈਂ ਬੁਲੇਸ਼ਾਹ ਦਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਪੀਰ ਇਨਾਇਤਉਲਾ. ਬੁਲੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਤੋਂ 
ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਗਿਆ । ਬੁਲਾ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਪਾਸੋਂ ਭੇਂਜ ਗਿਆ । ਬੁੱਲੇ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ 
ਇਕ ਕੁਤੇ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਉਸ ਨੂੰ ਜੁੱਤੇ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ 
ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਮਾਰ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਫਿਰ ਅੰਦਰ ਆਉਂਦਾ ਸੀ । ਕੱਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਮਾਰ ਪਈ ਪਰ ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਨਾ ਛੱਡਿਆ । ਆਖਰ ਮਾਲਕ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਪਾਈ. ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਲਿਆ । ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਬੁਲੇ ਨੇ ਅਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਲਾਹਨਤਾਂ ਪਾਈਆਂ ''ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ ਦਾ ਦਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਉਂ ਦਰ-ਬ-ਦਰ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ?" 

ਇਹ ਮਾਲਕ ਦਾ ਦਰ ਮੂਲ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, ਭਾਵੇਂ ਖਾਵਨ ਸੌਂ ਸੋ ਜੁਤੇ ॥ 
ਉਠ ਬੁਲਿਆ ਚਲ ਪੀਰ ਮਨਾ ਲੈ, ਨਹੀ ਤਾ ਬਾਜ਼ੀ ਲੈ ਗਏ ਕੁਤੇ ॥ 

ਸੂਫੀ ਫੁਕੀਰ ਕਵਾਲੀਆਂ ਗਾਉਣ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਦੇ ਬੜੇ ਸ਼ੋਕੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਕ ਵਾਰ ਬੜਾ 
ਭਾਰੀ ਮਜਮਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ , ਉਥੇ ਕਵਾਲੀਆਂ ਗਾਈਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ । ਬੁਲੇ ਉਤੇ ਰੱਬ ਦੀ 
ਬੜੀ ਰਹਿਮਤ ਸੀ । ਜਿਥੇ ਉਹ ਰੱਬ ਦਾ ਭਗਤ ਸੀ ਉਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਲਾ ਨੇ ਸੁਰੀਲੀ ਅਵਾਜ਼ ਵੀ ਬਖਸ਼ੀ 
ਹੋਈ ਸੀ । ਬੁਲੇ ਨੇ ਉਸ ਮਜਮੇ ਵਿੱਚ ਜਦ ਕਵਾਲੀਆਂ ਗਾਈਆਂ ਤਾਂ ਬੁਲ੍ਹੇ ਦੀਆਂ ਕਵਾਲੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ 
ਪੀਰ ਅਨਾਇਤਉਲਾ ਨੂੰ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ, ਵਜਦ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਠ ਕੇ ਪੁੱਛਣ ਲੱਗਾ. ਓਇ 
ਤੂੰ ਬੁਲਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈਂ ? ਤਾਂ ਪੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬੁਲ੍ਹਾ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ- 'ਨਹੀਂ ਜੀ ਮੈਂ ਬੁਲਾ ਨਹੀਂ. ਭੁੱਲਾ 
ਹਾਂ', ਪੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਜੇ ਤੂੰ ਭੁੱਲਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੇ ਡੁੱਲਾਂ ਹਾਂ। ਇਹ ਕਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਲਾਇਆ । ਬੁਲਾ ਬੜਾ ਘਿਘਿਆ ਕੇ ਰੋਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਭੁੱਲ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੇ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਦੀ ਤਲਾਫੀ ਕਰਦੀ 
ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਅਵੱਸ਼ ਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਨੋਟ : ਇਹ ਛੰਤ ਪ੍ਰੀਤ-ਰੀਤ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਾਲੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ ਛੰਤਾਂ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ ਹਰੇਕ ਰਾਗੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋ ਸੰਗੀਤ ਦਾ ਚੰਗਾ ਸੂਝਵਾਨ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਸਥਾਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਬੀਨਤਾ ਸਹਿਤ ਨਿਬ੍ਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਹਰੇਕ ਰਾਗੀ ਛੰਤਾਂ 
ਦੀ ਚਾਲ ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਿੱਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
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(ਸੰਖੋਪ ਜੀਵਨ ਤੇ ਸੰਦੇਸ) 

ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ” ਪਿੰਡ ਰਾਇ ਭੋਇਂ ਦੀ ਤਲਵੰਡੀ (ਅਜ ਕਲ ਜਿਸਦਾ 
ਨਾਮ ਨਾਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ) ਵਿੱਚ ਵੈਸਾਖ ਸੁਦੀ ੩. (੨੦ ਵੈਸਾਖ) ਸੰਮਤ ੧੫੨੬ ਮੁਤਾਬਕ 
੧੫ ਅਪ੍ਰੈਲ, ਸੰਨ ੧੪੬੯ ਨੂੰ ਮਹਿਤਾ ਕਾਲੂ (ਕਲਿਆਨ ਚੰਦ ਬੇਦੀ) ਦੇ ਘਰ ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਜੀ ਦੀ 
ਕੁਖੋਂ ਹੋਇਆ। ਜਨਮ-ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਪੂਰੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਾਲ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਾਲ-ਅਵਸਥਾ ਲੀਲਾ-ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ 
ਗੋਪਾਲ ਪਾਸ ਹਿੰਦੀ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਅਤੇ ਦਸ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਬ੍ਰਿਜ ਲਾਲ ਪਾਸ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ 
ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਵਿਦਿਆ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਿਠਾਇਆ ਗਿਆ। ਚੌਦਾਂ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਫ੍ਰਾਰਸੀ ਤੇ 
ਅਰਬੀ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਮੌਲਵੀ ਕੁੱਤਬਦੀਨ ਅਤੇ ਸਈਅਦ ਹਸਨ ਪਾਸ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਸਿਖਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਚ ਕੋਟੀ ਦਾ ਆਤਮਿਕ 
ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਰਹਿ ਗਏ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੂਝ ਨਾ ਰਖਣ ਵਾਲੇ 
ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 'ਮੂਰਖ' ਆਖਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਜਦੋਂ ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਪਂਟੀ (ਮੁਹਾਰਨੀ) 
ਤਖੁਤੀ ਉਤੇ ਲਿੱਖ ਕੇ ਦਿੱਤੀ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਝੂਠੀ ਪੇਂਟੀ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਸਾ 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਆਪਣੀ ਪੱਟੀ ਆਪ ਲਿਖੀ ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਰਚਨਾ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ-ਪੁਰਖੀ ਦੀ ਚਲੀ ਹੋਈ ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਜਨੇਊ 
ਪਾਣ ਲਈ ਪੰਡਿਤ ਹਰਦਿਆਲ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਨੇਊ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਕਰ 
₹ਗੂਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ-ਦਿਹਾੜਾ, ਕਤਕ ਸੁਦੀ ੧੫ ਵਾਲੈ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹਿੰਦਾਲੀਆਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ 
ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਹੈ। ਸੰਭਵ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਹਿੰਦਾਲੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਇਥੋਂ ਹੀ 'ਠਾਠਕ ਪ੍ਰਕਾਸ ਗ੍ਰੰਥ 
ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਨੇ ਗਲਤੀ ਖਾਧੀ ਹੋਵੇ। ਪੁਰਾਤਨ ਜਠਮ ਸਾਖੀ, ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ. ਭਾਈ ਮਠੀ ਸਿੰਘ ਦੀ 
ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਅਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਵੈਸਾਖ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਜਠਮ ਠੀਕ ਹੈਂ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਭ ਤੋਂ 
ਵੱਡੀ ਦਲੀਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਠੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ-ਦਿਹਾੜਾ ਕੱਤਕ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੀ ਕੁਲ ਉਮਰ ੭੦ ਸਾਲ ਪੰਜ ਮਹੀਨੇ ਸਤ ਦਿਠ ਦੱਸੀ ਹੈ। ਇਹ ਔਕੜੇ ਸਿੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਅਵਤਾਰ ਵੈਸਾਖ ਸੁਦੀ ੩ ਸੰਮਤ ੧੫੨੬ ਨੂੰ ਹੋਇਆ । ਏਦਾਂ ਦੈ ਨਿਰਣੇ ਇਤਿਹਾਸਕ-ਖੋਜੀਆਂ ਲਈ ਭਾਵੇਂ 
ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੋਣ ਪਰ ਆਤਮ-ਦਰਸੀ ਗੁਰਮੁਖ 'ਕਤਿਕ' ਜਾਂ 'ਦੈਸਾਖ' ਦੇ ਝਗੜੇ ਵਿੱਚ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ) ਉਹ 
ਗੁਰਦੈਵ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਤੇ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਰਖਦੇ ਹਠ ਕਿ 'ਗੁਰੂ' ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ:- 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਠਾ ਆਵੈ ਠਾ ਜਾਇ ॥ 

ਓਜੁ ਅਬਿਠਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਸਡ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥ ਪਿੰਠਾ ੭੫੬ 
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€ 
ਦਿੱਤੀ। ਬੜੇ ਸਾਦੇ ਪਰ ਸੁਚੱਜੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਵਿਅੰਗ ਨਾਲ ਕਿਹਾ:- ॥ 
ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਤੋਖੁ ਸੂਤੁ. ਜਤੁ ਗੰਢੀ ਸਤੁ ਵਟੁ ॥ [ 

ਏਹੂ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ, ਹਈ ਤ ਪਾਡੇ ਘੜੁ ॥.... ਪਿੰਨਾ ੪੭੧ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਪੁਰਾਣੇ ਵਹਿਮਾਂ ਤੇ ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਕਰਵਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤਲਵੰਡੀ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਤੇ ਸਮਾਜਿਕ 
ਖੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਖਿਲਰ ਗਈ। ਦੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਾਰ- [ 
ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੁ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਜਾਏ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ- [ 
ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਚੱਜਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁਝ ਰੁਪਏ ਦੇ ਕੇ ਬਾਹਰ ਭੇਜਿਆ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ _$ 
ਆਪਣੇ ਪਿੰਡੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਈ ਦਿਨਾਂ ਤੋਂ ਡੁਖ-ਭਾਣੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਊਊ 
ਇਕ ਟੋਲਾ ਮਿਲ ਗਿਆ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆ ਗਈ। ਆਪ ਜੀ_$ 
ਪਾਸ ਜਿਤਨੇ ਰੁਪਏ ਸਨ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਅੰਨ ਤੇ ਬਸਤਰ ਆਦਿ ਮੰਗਵਾ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੇ! [ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਕਰਕੇ ਘਰ ਪਰਤੇ ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਬਹੁਤ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਇਸ ਘਟਨਾ ਦਾ ਪਤਾ _€ 
ਜਦ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਬੜਾ ਖੇਦ ਹੋਇਆ। 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਗਤ-ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਠਾਰਨ ਦੀ ਤੜਪ ਸੀ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ_€ 
ਦੇ ਚੇਹਰੇ ਤੇ ਉਦਾਸੀ ਛਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ. ਪਰ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਵੈਦ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ। ਵੈਦ ਨੇ ਨਬਜ਼ ਵੇਖੀ. ਪਰ ਉਸ ਭੋਲੇ ੪ 
ਵੈਦ ਨੂੰ ਅਨੋਖੀ-ਪੀੜਾ ਦੇ ਦਰਦ ਦੀ ਸਮਝ ਕਿਥੋਂ ਲਗਣੀ ਸੀ:- [ 
ਵੈਦ ਬੁਲਾਇਆ ਵੈਦਗੀ. ਪਕੜਿ ਢੰਢੋਲੇ ਬਾਂਹ ।। ਉ 
ਭੋਲਾ ਵੋਦੁ ਨ ਜਾਣਈ. ਕਰਕ ਕਲੋਜੇ ਮਾਹਿ ॥ __[ਸਿਲੌਕ ਮ. ੧ ਪੰਨਾ ੧੨੭੯ ॥ 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਖੇਤੀ ਕੀਤੀ, ਮੱਝਾਂ ਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ੫ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਕਈ ਕੰਮ ਕੀਤੇ। ਖੇਤੀ ਦਾ ਹਰਾ ਹੋਣਾ, ਸਰਪ ਨੇ ਛਾਇਆ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਕਈ [ 
ਅਜਿਹੇ ਕੌਤਕ ਵਰਤੇ, ਜਿਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਬੜੇ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਮਾਇਆ-ਵਿਰੋਧੀ ਓਂ 
ਰੁੱਚੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਨੇ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਲਾਹ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ [ 
ਪਾਸ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਸੰਮਤ ੧੫੪੧ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਭੇਜ ਦਿਤਾ 5 
ਊ[ ਤਆਂ ਉਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੇ ਭਣਵਈਏ ਜੈ ਰਮ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਦੋਲਤਖਾਨ ਲੋਹੀ ਦੇ ॥ 
੧ ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਦਾ ਕੰਮ ਸੰਭਾਲਿਆ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ (ਰਬਾਬੀ) ਨੂੰ ਤਲਵੰਡੀ ਤੋਂ ਆਪਣੇ 4 
| ਪਾਸ ਬੁਲਾ ਲਿਆ। ਜਿਥੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦੇ ਉਥੇ ਤੱਕੜੀ ਦੀ ਧਾਰਨ ਤੋਲਦੇ ਹੋਏ ਵੀ 1 
ਲੇ 
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“ਤੇਗ ਤੇਗਾ' ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਮੋਦੀਖ਼ਾਨੇ ਦੇ ਕੰਮ ਤੋਂ ਵਿਹਲੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ 
ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦਸ ਸਾਲ ਗਰੀਬਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਆਖਿਆ:-- 
ਨੀਚਾ ਅੰਦਰਿ ਨੀਚ ਜਾਤਿ, ਨੀਚੀ ਰੂ ਅਤਿ ਨੀਚੁ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ. ਵਡਿਆ ਸਿਉ ਕਿਆ ਰੀਸ॥... __ਪਿੰਨਾ ੧੫ 
ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਆਪ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਤੇ ਲਗ ਗਏ ਹਨ ਤਾਂ ੨੪ ਸਾਲ ਦੀ 
ਉਮਰ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਮੂਲ ਚੰਦ ਖਤਰੀ ਦੀ ਸਪੁੱਤਰੀ ਬੀਬੀ ਸੁਲਖਣੀ ਜੀ ਨਾਲ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਦੋ ਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਅਤੇ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਜੀ ਹੋਏ। 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਾਰੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ 'ਸੂਤਕ' ਦੇ ਭਰਮ ਦਾ ਜਾਲ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਤਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕੱਢਿਆ ਅਤੇ ਫੁਰਮਾਇਅ:- 
ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਲਰੀ ਜਾਇ ॥ 
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ, ਦਿਤੋਨੁ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿਆ, ਤਿਨਾ ਸੂਤਕੁ ਨਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ 8੭੨ 
ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਿਚ ਕਈ ਹੋਰ ਕੌਤਕ ਕੀਤੇ। ਇਕ ਦਿਨ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਆਪ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਇਕ ਨਵਾਂ ਮੌੜ ਆਇਆ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਵਿਚ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਏ। ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਪਿਛੋਂ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲੇ ਅਤੇ ਮੜ੍ਹੀਆਂ 'ਚ ਜਾ ਬੈਠੇ। ਆਖਣ ਲਗੇ:-- 
"ਨਾ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਨਾ ਮੁਸਲਮਾਨ" 
ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੂਤ ਚਮੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੋਈ 
ਕੁਝ ਆਖੇ ਕੋਈ ਕੁਝ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਕੋਈ ਆਖੈ ਭੂਤਨਾ, ਕੋ ਕਹੈ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 
ਕੋਈ ਆਖੈ ਆਦਮੀ, ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ।..,., ਪਿੰਨਾ ੯੬੧ 
ਸਮੇਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਚਿਆ ਅਤੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਲੋਕ ਈਰਖਾ ਦੀ 
ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਸਤਿਨਾਮ' ਦਾ ਚੱਕਰ ਫਿਰਾਉਣ ਲਈ ਮੋਦੀਖਾਨੇ ਦਾ ਕੰਮ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸੁਧਾਰ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਲਕਸ਼ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਰਟਨ ਕੀਤਾ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਰ ਉਦਾਸੀਆਂ ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ 
ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਉਦਾਸੀਆਂ ਦੇ ਦੌਰਾਨ ਜਿਥੇ ਗਏ ਤੇ ਜੋ ਜੋ ਗੱਲਾਂ ਆਖੀਆਂ ਓਹਨਾਂ ਨੇ 
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ਸਾਥੀਆਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਇੰਨ ਬਿੰਨ ਵਿਸਥਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। 

ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਣ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨ, ਵੰਡ ਛੱਕਣ ਅਤੇ ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਦਾ 

ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। ਬਾਕੀ 'ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ' ਰਾਹੀਂ ਜੋ ਸੰਦੇਸ਼ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਤੱਕ 
ਪਹੁੰਚਾਇਆ, ਉਸ ਦੇ ਕੁਝ ਕੁ ਅੰਸ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਹੇਠ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 

੧ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਦੇ ਸ਼ੀਸੇ ਚੋਂ ਕੀਤੇ ਜਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ ਸਬਦ-ਗੁਰੂ ਤੇ ਉਸਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। 

੨ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਆਧਾਰ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਹੈ। ਕੂੜਿਆਰ ਤੋਂ ਸਚਿਆਰ ਬਣਨ ਲਈ 'ਹੁਕਮ 

ਰਜਾਈ' ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸੱਚ ਤੋਂ ਉਚਾ ਕੋਈ ਆਚਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਆਤਮਿਕ ਇਸੁਨਾਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਮੋਹ-ਮਾਇਆ, ਭੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਭਰਮ ਦਾ ਮੂਲ 'ਹਉਮੈ' ਹੈ, ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ 

ਇਸ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ 

ਅਰਾਧਨਾ ਹੀ'ਇਸ ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ ਦਾਰੂ ਹੈ। 

੮ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸੰਗਤੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
ਬੇ-ਦੀਨਿਆਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਪਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਖਾਨ ਪਾਨ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ ਸੈਂਤਾਨ ਨੂੰ 
ਸੱਦਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। 

੧੦ ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਕੂੜ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ। 

੧੧ ਜੀਵ ਜੋ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਲਿਖ਼ਿਆ ਹੈ. ਓਹੀ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। 

੧੨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 

੧੩. ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਣਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੧੪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੧੫ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਸਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੧੬ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਭਿਖਾਰੀ ਹੈ। 

੧੭ ਕੰਤੁ ਇਕੋ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੰਤੀਆਂ ਹਨ। 

੧੧ _ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। 

੧੯ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸਿਜਦਾ (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟੇੜਿਆ) ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ। 


੭ ਭਨ ,.ਇ 2 & 


ਵਸਲ ਿਲਰ ਤਾ ਤੇ ਐਂ ਤੇ _ ਐਂ ਦੇ _ ਦਾ ਦਾ _ ਅਦਾ ਐਂ ਦਾਦ 
ਨਾਂ ਤਾ ਤਾ ਤਾ _ ਐਂ ਦਾ _ ਐਂ ਦਾ _ ਦਾ 
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੨੦. ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦ। 
੨੧ _ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 
੨੨ _ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਖਾਣ. ਪਹਿਨਣ, ਜਾਗਣ ਅਤੇ ਸੌਣ ਵਾਲੀ ਖੁਸ਼ੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਜ਼ਲੀਲ ਕਰਦੀ 

ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੱਕੇ ਵਿਚ ਹਾਜੀਆਂ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟਿ ਕੀਤੀ। ਕੇਵਲ ਪੱਛਮ ਵੱਲ ਰੱਬ 
ਦਾ ਘਰ ਸਮਝਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅੱਲਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਜਲਵਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਿਖਾਇਆ। ਆਪ ਜੀ 
ਨਿਰਜਿੰਦ ਰਸਮਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਰਾਜਸੀ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ 'ਰਾਜੇ ਸੀਹ ਮੁਕਦਮ ਕੁਤੇ' 
ਅਥਵਾ 'ਕਲਿ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ...'' ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਵੀ ਰੱਤਾ-ਭਰ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 

ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਜਗਤ-ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ:- 

(੧) ਜਪੁ (੨) ਪਟੀ (੩) ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ (੪) ਅਲਾਹਣੀਆਂ (੫) ਸਿਧ ਗੋਸਿਟ 
(੬) ਓਅੰਕਾਰ (੭) ਬਾਰਹਮਾਹ (ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਦਿ ਆਦਿ)। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੱਚ ਦੀ ਨੀਂਹ ਰੱਖ ਕੇ ਧਰਮ ਦਾ ਰਾਜ ਚਲਾਇਆ ਅਤੇ ਝੰਡਾ ਝੁਲਾਇਆ। 

ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਰੀਝ ਕੇ ਸੰਨ ੧੫੩੯ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗੱਂਦੀ ਸੌਪੀ ਤੇ 
$ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਉਸੇ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤੀ ਜਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ 
ਊੱ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਆਪ ਜੀ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਵਿੱਚ ਰੱਖੀ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
€ ਆਪ ਜੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ੭੦ ਵਰ੍ਹੇ ੫ ਮਹੀਨੇ, ੭ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਕਰਕੇ ਅਸੂ ਵਦੀ ੧੦. ਸੰਮਤ ੧੫੬੬ 
[। (੨੨ ਸਤੰਬਰ, ੧੫੩੯) ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਭਾਵ 'ਸਚ ਖੰਡ' ਵਿਚ ਜਾ ਬਿਰਾਜੇ। 
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(ਇਤਿਹਾਸਕ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ) 


ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਂਗ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਗਤ-ਪਰਸਿਧ ਬਾਣੀ ਊ 
ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੬੨-੭੫ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕੁਲ & 
ਇਨ ਜਰਾ ਵਟ ਓਇ ਮਹਾਨ ਉਹਾ ਿਚ ਉਕ ਜਲੈਕ ਨੇ ਤਪਦੀ ਗੁਲ ਜਾਜਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਅਤੇ ੧੪ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਨ। ੪ 

ਇਸ ਵਾਰ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਚੱਲਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨੌ ਪਉੜੀਆਂ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਤੀ [ 

ਅਤੇ ੧੫ ਪਉੜੀਆਂ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਧੁਪੜ ਲਾਹੌਰ ਵਾਸੀ ਪ੍ਰਕਾਇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ। ਇਸ ਲਈ ਕਈ 6 
ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗੀ ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਦੋ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਦਿਨ ੬ ਪਉੜੀਆਂ 
ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ੧੫ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਰਹੁ-ਰੀਤੀ ਦਾ 
ਆਧਾਰ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ (ਜਿਹੜੀ ਵਲਾਇਤ ਦੇ ਨਸੁਖੇ ਤੋਂ ਸੰਪਾਦਿਤ ਕੀਤੀ ਗਈ) ਦੱਸਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਜਨਮਸਾਖੀ ਵਿਚ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਧੁਪੜ ਨਾਲ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਪ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 

ਉ) 'ਤਾਂ ਫਿਰਿ ਪੀਰਿ ਕਹਿਆ 'ਨਾਨਕਾਂ ਹਿਕ ਖੁਦਾਇ ਕੀ ਵਾਰ ਸੁਣਾਇ, ਅਸਾਨੂੰ ਏਹ ਮਖਸੂਦੁ 
ਹੈ, ਜੋ ਵਾਰ ਦੁਹੁ ਬਾਝੂ ਹੋਂਦੀ ਨਾਹੀਂ. ਅਤੇ ਤੂ ਹਿਕੋ ਹਿਕੁ ਆਖਦਾ ਹੈਂ, ਵੇਖਾਂ ਖੁਦਾਇ ਦਾ 
ਸਰੀਕੁ ਤੂ ਕਵਣ ਕਰਸੀ?" ਤਬ ਬਾਬੇ ਆਖਿਆ, 'ਮਰਦਾਨਿਆਂ! ਰਬਾਸ਼ੁ ਵਜਾਇ' ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ “ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਲੋਕ' ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਦਿਉਹਾੜੀ 
ਸਦ ਵਾਰ ॥ ਜਿਨਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ॥੧॥....ਪਉੜੀਆਂ ਨਉ 
ਹੋਈਆਂ ਏਤੁ ਪਰਥਾਇ ॥ (ਪਿਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ੬੪-੬੫) 


€ 
॥ 
ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ# [ 
€ 
॥ 
€ 


ਇਸ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ੫ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਠ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੋਸੁਟੀ ਸੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ 
`ਦੁਠੀ ਚੰਦ ਨਾਲ ਹੋਈ ਉਦੋਂ ਇਹ ਵਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸੀ। ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਸਲੋਕ ਇਸ ਵਾਰ ਨਾਲ 
ਪਿਛੋ ਲਗਾਏ ਗਏ ਹਠ। ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹੋ 'ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ'।। 

$# ਸੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ੨੨ ਵਾਗਾਂ ਦਰਜ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਵਾਰਾਂ ਠਾਲ 'ਕੀ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਹੈ, 'ਦੀ' ਕਿਤੇ ਠਹੀਂ ਵਰਤਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਠਾਮ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
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ਅ) _'ਤਬ ਬਾਬੇ ਆਖਿਆ, 'ਮਰਦਾਨਿਆਂ ਰਬਾਬੁ ਵਜਾਇ।' ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ ਰਬਾਬੁ ਵਜਾਇਆ। 
ਰਾਗ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀਤਾ. ਪਉੜੀਆਂ ੧੫ ਪਰਥਾਇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਕੇ ਕੀਤੀਆਂ।' (ਪੰਨਾ੮੩) 
ਜੇ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀਆਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਤਾਂ 

ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਸਨ. ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੰਪੂਰਨ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦਾ ਟੀਕਾ ਆਪਣੇ 

ਰਚੇ ਹੋਏ ਗ੍ਰੰਥ 'ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ' ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਕੇਵਲ ਪੀਰ ਸੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਗੋਸੁਟੀ ਦਾ 
ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

''ਤਾਂ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਕਹਿਆ ਜੀ ਢਾਢੀ ਰਾਜਿਉਂ ਕੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਗਾਵਤੇ ਹੈਂ। ਜੋ ਰਾਜੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਤੇ 
ਹੈ। ਸੂਰਮੇ ਭੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਜੁਧ ਕਰਤੇ ਹੈਂ। ਅਰੁ ਕਾਇਰਾਂ ਕੇ ਮਨ ਮੋ ਭੀ ਜੁਧ ਕਾ ਉਦਮ ਹੋਇ ਆਵਤਾ 
ਹੈ। ਤੈਸੇ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਕੀ ਵਾਰ ਗਾਵਤੇ ਹੈਂ। ਸੋ ਮਹਾਰਾਜ ਭੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਤੇ ਹੈਂ। ਅਰ ਜਉਨ ਸੇ 
ਜਗਿਆਸੀ ਹੈਂ ਤਿਨੋਂ ਕਾ ਭੀ ਮਨ ਅਰ ਇੰਦਰੀਅਹੁ ਕੇ ਜੀਤਣੇ ਕਾ ਉਦਮ ਹੋਇ ਆਵਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕਾਈ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਵਾਰ ਸੁਣਾਵਉ। ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਕਹਿਆ ਮਰਦਾਨਿਆ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਗਉੜੀ ਕਾ ਰਾਗੁ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਆ ਹੈ। ਅਰੁ ਸਿਧਹੁ ਨੇ ਰਾਮਕਲੀ ਕਾ ਰਾਗੁ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਹੈ। 
ਅਰੁ ਹਮਾਰੇ ਸਭ ਹੀ ਰਾਗ ਹੈਂ। ਪਰ ਏਹ ਪੀਰ ਆਸਾਵੰਤੁ ਆਇਆ ਹੈ। ਸੋ ਆਸਾ ਕੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਾਰ 
ਸੁਣਾਵਹੁ। [ਹਿੱਥ ਲਿਖਤ ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ੩੦-੩੧ 

ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ੧੫ ਸਲੋਕ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਪਰਬਾਇ ਉਚਾਰੇ ਜਾਣ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਨੌਵੀਂ ਪੌੜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਤੇ ਸੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਗੋਸ਼ਟੀ ਦੇ ਅੰਤਮ 
ਸ਼ਬਦ ਇਹ ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੀਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਵਿਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ 
ਲੈ ਕੇ ਤਲਵੰਡੀ ਦੇ ਇਕ ਬਾਗ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ.- 

''ਤਾਂ ਪੈਰ ਕਹਿਆ ਮੈ ਵਿਦਾ ਹੋਤਾ ਹੋਂ. ਮੁਝੇ ਆਪਣਾ ਸਿਖ ਜਾਣ ਕੇ ਫੇਰ ਭੀ ਦਰਸਨ 
ਦੇਵਣਾ' ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਕਹਿਆ ਅਖੀਂ ਮੀਟ। ਤਾ ਮਰਦਾਨੇ ਅਖੀਂ ਮੀਟ ਕੇ ਖੋਲੀਆਂ ਤਾਂ ਕਿਆ ਵੇਖੇ ਜੋ 
ਤਲਵੰਡੀ ਕੇ ਬਾਗ ਮੇ ਬੈਠੇ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਸੰਗਤਿ ਕਰੇ। ਬਾਬਾ ਵਰਸਾਂ ਨਵਾਂ ਕਾ 
ਹੂਆ। ਲੋਕਾਂ ਕਹਿਆ ਕਾਲੂ ਤੂ ਪੱਤਰ ਨੂੰ ਜਗਿਉਪਵੀਤ ਪਵਾਇ। ਕੁਛੁ ਕਰਮ ਧਰਮ ਮਤਿ ਸਿਖੇ ਜੇ 
ਇਸ ਕਾ ਮਨੁ ਠਹਿਰੇ। ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਭੋਇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਬਾਬੇ ਨੂੰ ਸਦਿਆ। 
ਉਸ ਕਹਿਆ ਜੇ ਤੂੰ ਅਸਾਡੀ ਕੰਮਦਾਰੀ ਲੈ। ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਕਿਹਾ ਅਸੀਂ ਸਰੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਕੰਮਦਾਰੀ ਲੱਗੇ 
ਹੋਇ ਹਾਂ। ਅਸਾਥੋਂ ਕੂੜਿਆਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕੰਮਦਾਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ। ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਸਲੋਕ ਕਹਿਆ:- 

ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜੁ ਪਰਜਾ ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ। [ਜਨਮਸਾਖੀ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ, ਪੰ. ੪੪ 
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ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ੧੫ 
ਪੌੜੀਆਂ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਧੁਪੜ ਪਰਥਾਇ ਉਚਾਰੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ 
ਨੌਵੀਂ ਪੌੜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਢਾਢੀ ਪਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ:- 

'ਢਾਢੀ ਪਦ ਦਾ ਇਸ ਵਿਚ ਹੋਣਾ ਤੇ ਮਜ਼ਮੂਨ ਦਾ ਭਾਵ ਕੁਛ ਸਮਾਪਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਭਾਸਦਾ 
ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਢਾਡੀ ਕਿਹਾ ਕਰਦੇ ਸਨ।' 

ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਉਪਰੋਕਤ ਦਲੀਲ, ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ 'ਢਾਢੀ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਉਥੇ ਢਾਢੀ ਪਦ ਮਜ਼ਮੂਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਗੈ। ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪੰਨਾ ੬੧. ੧੪੮. ੧੫੦. ੫੧੦. ੫੧੬. ੬੪੯. ੭੯੦. ੯੬੨. ੧੦੯੭ 
ਅਤੇ ੧੨੯੬ 

ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਮਗਰੋਂ ਕੁਝ ਸਾਖੀਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ 
ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ੯ ਪਉੜੀਆਂ ਤਕ ਅਧੂਰੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਫੇਰ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਪਰਥਾਇ ੧੫ ਪਉੜੀਆਂ 
ਉਚਾਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਪਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' 
ਦਾ ਪੁਰਾਤਨ ਰੂਪ ਨਿਰੋਲ ਪਉੜੀਆਂ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਲੋਕ ਵੀ ਲਗੇ ਹੋਏ ਸਨ. ਪਰ ਵਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ 
ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਤਿਨ ਮੰਗਾ ਜਿ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦੇ' ਅਤੇ 
ਦਸਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ:-- 

ਦਾਨੁ ਮਹਿੰਡਾ ਤਲੀ ਖਾਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ ਤਾ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈਐ ॥ 
ਤੀ ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਤਾ ਧੂੜਿ ਤਿਨਾ ਦੀ ਪਾਈਐ॥ 

ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਉਂਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਵੱਖਰਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਕੋ 
ਆਸ਼ੇ ਦੀ ਪ੍ਰੋਤੀ ਹੋਈ ਲੜੀ ਨੂੰ ਤੋੜਨਾ ਕੇਵਲ ਪਾਠਕਾਂ ਅਤੇ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਧੱਕਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
`ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਇਰ' ਨਾਲ ਵੀ ਅਨਿਆਇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪਉੜੀ 
'ਆਪੀਨ ਆਪੂ ਸਾਜਿਓ ਆਪੀਨੰ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ॥” ਅਤੇ ਅੰਤਮ ਪਉੜੀ ''ਸੋ ਕਰੇ ਜਿ ਤਿਸੈ 
ਰਜਾਇ ॥" ਦੇ ਜੁੜਵੇਂ ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਇਉਂ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੰਪੂਰਨ 'ਆਸਾ 
ਕੀ ਵਾਰ' ਕੇਵਲ 'ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ' (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਲਈ ਰਚੀ। ਇਹ 
ਇਕ ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੋਥੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰਖਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਬਾਣੀ ਉਤਰਦੀ ਸੀ. ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਸੰਭਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੀ ਮਿਲਣੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਚੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 
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'ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ' ਤੇ 'ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ' ਦੀ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਪਾਕਪਟਨ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਗਏ ਉਥੇ ਸੁਹਿਰ ਦੇ ਕੋਸ ਭਰ ਬਾਹਰਵਾਰ 
ਦਰ ਪਹਿਲਾਂ ਸੇਖ ਕਮਾਲ (ਮੁਰੀਦ) ਦਾ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੀਰ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
॥ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਦੱਸ ਪਾਈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ। ਉਸ ਸਾਰੀ ਗੋਸ਼ਟੀ ਦਾ 
ਧੁਰਾ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਸੀ:- 
ਆਧੇ ਪਟੀ ਕਲਮ ਆਪਿ, ਉਪਰਿ ਲੇਖੁ ਡਿ ਤੂੰ ॥ 
ਏਕੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਦੂਜਾ ਕਾਹੇ ਕੂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੯੧ 

ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਇਕੋ ਸਮੇਂ 
॥ ਅਤੇ ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੰਭਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਪਾਕਪਟਨ ਹੀ ਹੋਵੇ. ਕਿਉਂਕਿ 
€ ਸਮੁੱਚੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਪਾਕਪਟਨ ਨੂੰ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦਾ ਅਸਥਾਨ 
[ ਨਾ ਵੀ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਘਟੋ ਘੱਟ ਇਹ ਗਲ ਆਖਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਝਿਜਕ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਕਿ ਗੁਰੂ 
$ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਭਾਵਾਂ ਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਕਈ ਵਿਅਕਤੀਆਂ 
॥ ਪ੍ਰਥਾਇ ਉਚਾਰੇ ਗਏ ਹੋਣਗੇ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਅਤੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨਾਲ 
$ ਸੰਬੰਧਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੱਚੇ ਸਮਾਜ ਦਾ ਸੁਧਾਰ 
ਕੀਤਾ, ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੇ ਪਾਖੰਡਾਂ ਦੀ ਗਿਲਾਨੀ ਨੂੰ ਹਟਾਇਆ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਰਤੀ 
€ ਲਿਆਂਦੀ। ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਠੀਕ ਸਮਾਂ ਮਿਬਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ਫਿਰ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਇਹ ਆਖਣਾ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ 
€ ਦੀ ਗੋਸੁਟੀ ਵੇਲੇ ਹੋਇਆ। ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀ ਬਾਬਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਸਾਨੀ ਜੀ ਦੀ ਬੰਸਾਵਲੀ ਵਿਚੋਂ ਸਨ ਅਤੇ 
ਪਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ. ਜਿਸ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਗ੍ਰੰਥ 

€ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:-- 

ਸ਼ੋਖ ਫਰੀਦ ਪਟਨ ਹੈ ਜਹਿੰਵਾ ॥ ਸ਼ੇਖ ਬ੍ਰਹਮ ਤਬ ਬਸ ਹੀ ਤਹਿੰਵਾ।। 

# ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜੀਆਂ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਗੋਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸੰਨ ੧੫੧੮ ਮਿਥਿਆ ਹੈ. ਜੋ ਲਗ- 
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ਰਾਜਾ ਸਾਰੰਗ ਦੇ ਘਰ ਅਸ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੁਢੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ 
ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਲਿਆ। ਨਵੀਂ ਵਿਆਹੀ ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਮਤਰੇਏ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਤੇ 
ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਉਸ ਅਗੇ ਆਪਣੀ ਮੰਦ-ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਸ ਉਤੇ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਿਆ। ਰਾਣੀ ਅੰਦਰ 
ਬਦਲੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਉਸ ਨੇ ਅਸ ਉਤੇ ਝੂਠਾ ਕਲੰਕ ਲਾ ਕੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਭੜਕਾਇਆ। ਰਾਜ- 
ਇ6 ਮਦ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬਿਨਾਂ ਪੁਛ ਪੜਤਾਲ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦੇ 
"ਕਰ ਅਨਕ 
/ ₹ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਲਈ ਅਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵੱਢਿਆ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਅੰਗ 
ਊ “ਤਦ ਨ 
ਸਿਆਣੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹਿੱਤ ਜਲਾਦਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ 
€ ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਆਖਿਆ ਕਿ ਅਸ ਨੂੰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਸੁਟ ਆਉਣ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਕੇਵਲ ਹੱਥ ਵੱਢ ਕੇ 
॥ £੩ ਲੇ ਅਣ, ਜਲਦਾਂ ਨੇ ਏਦਾਂ ਹੀ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਵੱਢ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਖੂਹ ਵਿਚ ਸੁੱਟ 
€ ਦਿਤਾ ਥੋੜ੍ਹੀ ਦੇਰ ਮਗਰੋਂ ਉਥੋਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਟੋਲਾ ਲੰਘਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਸ ਨੂੰ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ 
ਭਉ ਕੱਦ ਲਿਆ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੂਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ। ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਟੁੰਡ ਵਾਲਾ ਜਖਮ ਠੀਕ 
# ਹੋ ਗਿਆ। ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵਪਾਰ ਹੀ ਸੌਦਾ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਕ ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਪੁਜੇ ਅਤੇ ਉਥੇ 
ਉ ਇਕ ਹੇਬ ਨੇ 'ਟੱਤੇ ਅਸ' ਨੂੰ ਮੁੱਲ ਲੈ ਲਿਆ। ਟੁੰਡਾ ਧੋਬੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਰਹਿਣ ਲੱਗਾ। ਧੋਬੀ ਇਕ 
€ ਬਲਦ ਉਤੇ ਕਪੜੇ ਲੱਦ ਦਿੰਦੇ ਅਤੇ ਟੁੰਡਾ ਕਪੜੇ ਧੋਬੀਘਾਟ ਤੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਉਂਦਾ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਨੇਤ ਨਾਲ ਜਿਸ ਸਹਿਰ ਵਿਚ ਟੁੰਡਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਉਥੋਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦਾ 
€ ਦਿਹਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਰਾਜ-ਗੱਦੀ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਵਾਲਾ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਪੁੱਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਥੋਂ ਦੀ 
ਉਜ਼ਰ ਮੰਤਲੀ ਨੇ ਇਹ ਫੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਆਦਮੀ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
6 ਖੋਲ੍ਹੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਜ-ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਟੁੰਡਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਾਂਗ ਕਪੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ 
ਊਉ ਬਲਦ ਤੇ ਲੱਦ ਕੇ ਧੋਬੀਆਟ ਤੇ ਜਾਣ ਲਈ ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਉਸ ਬੰਦ ਦਰਵਾਜੇ ਕੋਲ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
# ਪਹੁੰਚਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਟੁੰਡ ਨਾਲ ਉਸ ਦਰਵਾਜੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਤਾਲਾ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤਾ। ਕੀਤੇ ਫੈਸਲੇ 
ਊਉ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸ ਨੂੰ ਉਸ ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਥਾਪ ਦਿਤਾ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ 'ਟੁੰਡਾ ਅਸਰਾਜ' 
੯ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਭਾਲਿਆ 
ਊਉ ਅਤੇ ਪਜਾ ਨੰ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਔਖਾ ਨਾ ਹੋਣ ਦਿਤਾ। ਉਹ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਦੂਰ-ਅੰਦੇਸ਼ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਉਸ ਨੇ 
€ €੩> 6 €ਲ ੭ €ਟਤ, 6 <ਟਤ; 6 <੬੨ $ (੨੩) 0 €੬੨੩) 9 €੬੩੨ 6 €੩੨ਨ, 6 €ਤਤ3; 6 (੨), 0 (੨2) 
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9 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ-ਸੰਕਟ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅੰਨ ਦਾ ਕਾਫੀ ਭੰਡਾਰ ਕਰ ਲਿਆ। ॥ 
ਰਾਜਾ ਸਾਰੰਗ ਦੇ ਦੋ ਹੋਰ ਪੁੱਤਰ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਂ ਸਰਦੂਲ ਰਾਏ ਤੇ ਸੁਲਤਾਨ ਖ਼ਾਨ ਸੀ, ਹੋਰਨਾਂ 
ਰਾਣੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਮੌਜਾਂ ਉਡਾਂਦੇ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪਿਆ ਤਾਂ ਲੋਕ ॥ 
ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਏ। ਸਾਰੰਗ ਨੇ ਅਪਣੇ ਵਜ਼ੀਰ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ਕਿ ਜਿਥੋਂ ਵੀ ਅੰਨ ਮਿਲੇ ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ $ 
| ਉਵ ਦਰ ਅਲ ਇਕੋ | 
$ਅਸਰਾਜ ਨੇ ਵਜ਼ੀਰ ਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਉ-ਭਗਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਅੰਨ ਵੀ ਮੁਫਤ ਦੇ ਦਿਤ। 
ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਟੁੰਡੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜਾ ਸਾਰੰਗ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਗਲ ਜਾ ਦਸੀ। ਰਾਜੇ ਸਾਰੰਗ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ | 
$ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਨਵੀਂ ਰਾਣੀ ਦੀ ਬਦ-ਚਲਨੀ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਚੁਕਾ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਵਜ਼ੀਰ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਉਉ ਵਿਸ਼ਿਆ ਖੇਲ ਕੇ ਸੁਣਾਈ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ॥ 
$ 'ਅਸਰਾਜ' ਨੂੰ ਸੌਂਪਣ ਹਿਤ ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਉਣ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ। ਅਸਰਾਜ ਬੜੇ ਸ਼ਾਹੀ ਠਾਠ- ਦੈ 
[ਉ ਬਾਠ ਨਾਲ ਵੇਜਾਂ ਸਮੇਤ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਕੋਲ ਆਣ ਪੁਜਾ। ਅਸਰਾਜ ਦੇ ਮਤਰੇਏ ਭਰਾ । 
$ ਸਰਦੂਲ ਰਾਇ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥੋਂ ਰਾਜ ਜਾਂਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਆਗਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣੇ ਚਚੇਰੇ 
ਭਾਈ ਸੁਲਤਾਨ ਖ਼ਾਨ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕੀਤਾ। ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਸ [ 
€ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲੜਾਈ ਹੋਈ ਪਰ ਫ੍ਰਤਿਹ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜ ਦੀ ਹੋਈ। ਰਾਜਾ ਸਾਰੰਗ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ _€ 
ਊ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਰਾਜ-ਤਿਲਕ ਅਸਰਜੇ ਨੂੰ ਦਿਤਾ। ਇਸ ਨੇ ਦਹਾਂ ਰਾਜਾਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ ਊ 
€ ਰਾਜ ਕੀਤ। ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਅਸਰਾਜ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਵਿਚ ਵਾਰ ਬਣਾਈ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਈ। ਸੋ. _$ 
ਜਿਸ ਧਾਰਨਾ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਈ ਗਈ. ਉਸੇ ਧਨੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ 
'ਆਸਾਂ ਕੀ ਵਾਰ' ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜ ੪ 
ਦੀ ਧੁਨੀ ਪੰਜ-ਤੁੱਕੀ ਪਉੜੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਮੇਲ ਵੇਖ ਕੇ ਆਸਾ ਕੀ ॥ 
ਵਾਰ ਉਤੇ ਇਹ ਧੁਨ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ। ਉਸ ਵਾਰ ਦੀ ਇਕ ਪਉੜੀ ਵੰਨਗੀ ਮਾਤਰ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ:- __ ੪ 

ਭਬਕਿਆ ਸ਼ੋਰ ਸਰਦੂਲ ਰਾਇ ਰਣ ਮਾਰੂ ਬੱਜੇ ॥ || 
ਖਾਨ ਸੁਲਤਾਨ ਬਡ ਸੂਰਮੇ ਵਿਚ ਰਣ ਦੇ ਗੱਜੇ ॥ ੪ 
ਖਤ ਲਿਖੇ ਟੂੰਡੇ ਅਸਰਾਜ ਨੂੰ _ਪਤਸ਼ਾਹੀ ਅੱਜੇ ॥ [ 
ਟਿੱਕਾ ਸਾਰੰਗ ਬਾਪ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਭਰ ਲੱਜੇ ॥ 6 
ਫਤੇ ਪਾਇ ਅਸਰਾਜ ਜੀ ਸਾਹੀ ਪਰ ਸੱਜੇ ॥ ॥ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਟੂੰਡਾ ਉਚੇ-ਸੁਚੇ ਆਚਰਣ ਕਾਰਨ ਰਾਜ-ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ, 
ਕੀ ਵਾਰ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਸੋ. ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ॥ 
ਸ਼ੁਕਤੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੇਵਤਾ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 4 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕੁਲ ੨੨ ਵਾਰਾਂ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੇਵਲ ੯ ਵਾਰਾਂ 
ਉਤੇ ਧੁਨਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਧੁਨਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਚੜ੍ਹਾਈਆਂ। ਉਹ ਉਪਰੋਕਤ ਕਥਨ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੬ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਖ ਲਗੋ ਦਿਵਾਨਾ॥। ਬੁਢੇ ਆਦਿਕ ਸਭ ਇਕ ਨਾਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਕੋ ਕਹਾ ਸੁਨਾਈ ॥ ਆਗਿਆ ਮੋਰ ਸੁਨੋ ਚਿਤ ਲਾਈ ॥ 
ਸਾਹਿਬ ਬੁੱਢੇ ਬਚਨ ਬਖਾਨਾ ॥ ਤੁਮ ਕਰਨੇ ਯੁਧ ਮਹਾਂ ਭੈਆਨਾ ॥ 
ਗ੍ਰੰਥ ਬੀਚ ਹਮ ਜੋਇ ਲਿਖਾਈ ।। ਬਾਈ ਵਾਰ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਲਾਈ ॥ 
ਮਨ-ਪਸੰਦ ਸੁਨ ਵਾਰ ਜੋ ਪਾਵੋ ॥ ਤਬੈ ਧੁਨਾਂ ਤੁਮ ਤਾਹਿ ਚੜ੍ਹਾਵੋ ॥ 
ਉਪਰੋਕਤ ਗਵਾਹੀ ਨੂੰ ਆਮ ਪਾਠਕ ਇਸ ਗੱਲ ਲਈ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਯੁੱਧ ਗੁਰੂ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੀਰੀ ਅਤੇ ਪੀਰੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਪਹਿਨੀਆਂ 
ਸਨ. ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਥਾਂ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋਧਿਆਂ 
ਵਿਚ ਬੀਰ ਰਸ ਭਰਨ ਲਈ ਵਾਰਾਂ ਉਤੇ ਧੁਨਾਂ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ 
ਚੜ੍ਹਵਾਈਆਂ ਹੋਣ। ਜੀ ਬੀ_ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ 'ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ' ਨੇ ਇਸੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਨਵੀਨ ਖੋਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ 
ਵਿਚ ਧੁਨਾਂ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ੯ ਵਾਰਾਂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਚੁਣੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦੀ ਧਾਰਨਾ 
ਪੁਰਾਣੇ ਯੋਧਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਰਬਾਬੀਆਂ ਨੂੰ ਦੱਸੀ ਅਰ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਪਤੇ ਵਾਰਾਂ ਦੇ 
ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਲਿਐ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਢਾਢੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਨੌ ਧੁਨੀਆਂ ਬੀਰ ਰਸ ਦੀ ਵਿਧੀ 
ਲਈ ਗਵਾਈਆਂ,. ਜੋ ਹੁਣ ਟਕਸਾਲੀਏ ਜਾਂ ਰਬਾਬੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਹੁਤ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਧੁਨੀਆਂ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਚੜ੍ਹਾਈਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਅਸੱਤਯ ਹੈ।' 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕਰਨ ਲਈ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਆਦਿ ਬੀੜ ਵਿਚ ਵਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਬੀੜ ਦੇ 
ਹਾਸ਼ੀਏ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਤੇ ਹੜਤਾਲ ਫੇਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਗਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵੇਖੇ ਬਿਨਾ ਹੀ ਸੁਣੀ ਸੁਣਾਈ ਗਲ ਪ੍ਰਚਾਰੀ ਹੈ। 
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੯ 
॥ ਜੇ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ 'ਧੁਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ: ਤਰਜ਼. ਧਾਰਨਾ ਹਨ। ਟੁੰਡਾ ਅਸ ਰਾਜ ਤੇ ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਬੀਰ 
ਗੜੀ ਪਰਸੰਗ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੋ ਚੁਕੇ ਸਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਹਨ ਬਚਨ ਨ ਗੀ ਵਲ ਜੀਨ ਚਰ 
ਏਂ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਸੀ। ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਣੀ 
ਹਉ ਉਰਰਣ ਕੜੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮੌੜਣਾ ਸੰਭਵ ਸੌਂ ਬਿ ਦਰਾਂ ਤਂ ਬੜਾ ਵੇ ਜਬਰ ਲੋ ਨੇ ਭਵਾਲੀਆਂ 
$ ਹੋਣਗੀਆਂ. ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ੁਬਦ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਭਉ ਕਿ ਅਦ ਬੰਤ ਵਿਚ ਇਕੋ ਸਿਆਹੀ ਅਤੇ ਕਲਮ ਨਾਲ ਵਾਰਾਂ ਉਤੇ ਧੁਨਾਂ ਲਿਖੇ ਜਾਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ 
$' ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਵੇਂ ਮੰਨੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਧੁਨਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਊ ਦੇ ਸੰਪਾਦਨ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਚੜਹਾਈਆਂ ਗਈਆਂ? ਲਿਖਾਰੀ ਪਾਸੋ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਬਰੀਕ ਕਲਮ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ 
€ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ. ਪਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਸਤਾਖਰਾਂ ਦਾ ਰੂਪ 
ਆਪਣਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਦਿ ਬੀੜ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ 
€_ ਕਿ ਵਾਰਾਂ ਉਤੇ ਧੁਨਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਵਾਈਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਧਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਚਾਰਿਆ। ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
€ ਸਥਾਪਨਾ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਦੀਵਾਨ ਸਜਾਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਥੇ 
ਗਊ ਦਾਦੀਆਂ ਅਤੇ ਰਬਾਬੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਸੁਣਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਹੋ ਨਿਰਣਾ 
€_ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਧੁਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਪਾਦਨ ਕਰਕੇ ਲੋੜ ਮੂਜਬ ੯ ਵਾਰਾਂ ਤੇ 
ਚੜ੍ਹਾਈਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਬੀਰਤਾ ਲਿਆਉਣ ਲਈ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਢਾਢੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਗਾਵਾਇਆ ਅਤੇ ਬੀਰ-ਰੱਸੀ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ ਸਮਾਜ ਸੁਧਾਰ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕੀਤਾ:- 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 
ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 
ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ 
ਸਿਰ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੨ 
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ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਜੀ___ 


ਆਸਾ ਕਰਤਾ ਜਗੂ ਮੁਆ, ਆਸਾ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੫੧੭ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ਼ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ 

ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਆਸ ਆਸ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 

ਆਸਾਂ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਗਾਲਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ 'ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਆਸਾ' ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਾਰਨ 

ਵਾਲੀ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾ ਤੋਂ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਭੈ. ਭਰਮ-ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਸਰ ਘਟਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ 

ਤਿਉਂ 'ਹਉਮੈ ਛੁਟਕੀ ਸੋਰੋ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਉਲਾਰ ਨਾਮ-ਹੁਲਾਰਿਆਂ ਵਲ 

ਵਧਦਾ ਹੈ. ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ, ਦਇਆ, ਧਰਮੁ ਅਤੇ ਧੀਰਜੁ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।'ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ 

ਕਾ ਆਹਰੋ, ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਮੀਤ ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਸਵਾਇਆ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 

ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸਿਕ ਤੇ ਬਿਹਬਲਤਾ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਕ ਅਨੂਠੀ ਹੂਕ ਉਠਦੀ ਹੈ:- 
੧. _ ਮੂ ਥੀਆਊ ਸੇਜ, ਨੈਣਾ ਪਿਰੀ ਵਿਛਾਵਣਾ ॥ 

ਜੇ ਡੇਖੈ ਹਿਕ ਵਾਰ, ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਜੂ ਬਾਹਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੮ 

੨. _ ਮੂ ਥੀਆਊ ਤਖਤੁ, ਪਿਰੀ ਮਹਿੰਜੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ।। 

ਪਾਵ ਮਿਲਾਵੇ ਕੌਲਿ. ਕਵਲ ਜਿਵੈ ਬਿਗਸਾਵਦੋ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੮ 

ਅਜਿਹੀ ਤਾਲਾ-ਬੇਲੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਹਾਵੇ ਲੈਂਦਾ, ਡਸਕੋਰੇ ਭਰਦਾ, ਹੰਝੂ 

ਵਹਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ:-- 

ਮੋਹਨ! ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਹਾਵੈ. ਹਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤ੍ਰ ਅਭਰਨ ਕੀਨੇ ॥ 

ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ, ਕਬ ਘਰਿ ਆਵੈ ਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾਂ ੮੩੦ 

ਅਜਿਹੀ ਆਸਾ ਰਖਕੇ ਸਾਈਂ ਵੱਲ ਨੀਝ ਲਾਈ ਰਖਣੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖੀ ਹੋਣਾ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ 

ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 

ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਮਿਠੜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤਨੇ ਰਸ-ਭਿੰਨੇ ਸ਼ੁਬਦਾਂ 
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ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਸ ਵਿੱਚ ਸੰਤੋਖ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। [ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮਸਾਖੀ 
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ਸਾਡੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਰ 'ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਲਘਾਏ ਪਾਰਿ' ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਨਿਰਾਸਿਆਂ 
ਦੀ ਆਸ ਪੂਰਦੀ ਹੈ, ਮਾਨਵੀ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਦੀ ਦਰਸੁਨ-ਦਾਤੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ੨੨ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਨਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸੰਗਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਦਾ ਨਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾੜੀਆਂ ਪਰਵਿਰਤੀਆਂ ਦਾ 
ਤਿਆਗ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਨ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਰਯਾਦਾ 
ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਟੋਰੀ ਓਹੀ ਆਨੰਦਪੁਰ ਦੇ ਮਹਾਨ ਯੁੱਧ 
ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਦੁਸ਼ਮਣ ਦੀਆਂ ਦਸ ਲਖ ਫੌਜਾਂ ਨੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਘੇਰਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਓਦੋਂ ਵੀ 'ਵਡੇ 
ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ' ਨਾਲ ਕਾਇਮ ਰਹੀ। ਸਿਦਕੀ ਸਿੰਘ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ ਸੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 'ਅਤਿ ਹੀ ਰਣ ਮਹਿ ਤਬ ਜੂਝ ਮਰਉਂ' ਵਾਲੀ ਆਸਾ ਨੂੰ ਮੱਧਮ 
ਨਹੀਂ ਪੈਣ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਵਾਰ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਹੋਂਦੇ ਰਹੇ। 

ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਆਗੂਆਂ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਰਬ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦਾ 
ਹੋਕਾ ਦਿਤਾ ਪਰ ਇਹ ਨਿਰਮਲ-ਪੰਥ ਦੇ ਦੋਖੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਇਆ। ਜ਼ਾਲਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਰਾਜ-ਸੱਤਾ ਦੇ 
ਸਹਾਰੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਦੇ ਬੋਲ ਬਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਪੂਰੀ ਵਾਹ ਲਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਸੰਨ ੧੭੪੧ ਨੂੰ 
ਮੱਸਾ ਰੰਘੜ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੰਜਰੀਆਂ ਦਾ ਨਾਚ ਕਰਾਇਆ. ਸੰਨ ੧੭੬੨ ਵਿਚ 
ਅਹਿਮਦ ਸ਼ਾਹ ਅਬਦਾਲੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਤੋਪਾਂ ਨਾਲ ਢਾਹਿਆ, ੩ ਜੂਨ. ੧੯੮੪ ਨੂੰ 
ਭਾਰਤ ਦੀ ਕਾਂਗਰਸ ਸਰਕਾਰ ਨੇ 'ਨੀਲਾ ਤਾਰਾ' ਅਤੇ ੯ ਮਈ ੧੯੮੮ ਨੂੰ 'ਕਾਲੀ ਗਰਜ' ਅਪ੍ਰੇਸ਼ਨ 
ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਅਪਮਾਨ ਕਰਵਾਇਆ, ਨਿਰਦੋਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਵਹਾਇਆ, ਅਤੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਵਿਰਸੇ 
ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਨੂੰ ਵੰਚਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਦਰਦਨਾਕ ਘਟਨਾਵਾਂ ਕੀਰਤਨ ਮਰਯਾਦਾ 
ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜਗਾਈ ਅਬਿਚਲੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਸਫਲ ਨਾ ਹੋ ਸਕਿਆ। ਅੱਜ ਵੀ ਹਰ ਥਾਂ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' 
ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀਆਂ ਅਨੂਪਮ ਧੁਨਾਂ ਉਸੇ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਰੱਸ-ਭਿੰਨੇ 
ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਸਿਧਾ ਪਰਸਾਰਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਰੇਡੀਓ ਟ੍ਰਾਂਸਮੀਟਰ 
ਗਾਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ 'ਘਰਿ ਘਰਿ ਅੰਦਰ ਧਰਮਸਾਲ ਹੋਵੈ ਕੀਰਤਨ ਸਦਾ ਵਿਸੋਆ' ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ 
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(ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ-ਮਰਿਯਾਦਾ] 

ਜ਼ਹਨੋਸਨ 
੧; __ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ£ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਕੀਰਤਨ ਦਾ 
ਆਰੰਭ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉਤੇ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਚੰਦੋਆ 
ਤਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਵੀ ਚੰਦੋਆ ਕਿਉਂ ਨਾ ਲਗਾ ਹੋਵੇ- 'ਤਖਤਿ ਬੈਠਾ 
ਅਰਜਨ ਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਖਿਵੈ, ਚੰਦੋਆ।' ਇਕ ਚੌਰ ਬਰਦਾਰ ਦਾ ਤਾਬਿਆ ਵਿਚ 
ਹੋਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 
੨. __ ਕੀਰਤਨੀਏ 'ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੱਜੇ ਪਾਸੇ ਅਤੇ ਜੋਧਿਆਂ ਦੇ 
ਖੱਥੇ ਪਾਸੇ ਬੈਠਣ ਵਾਲੀ ਪਰੰਪਰਾ ਕਾਇਮ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਜੋ ਇਸ ਸਮੇਂ ਅਲੋਪ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ। 
ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਆਰੰਭ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਪਤੀ ਸੂਰਜ ਟਿੱਕੀ ਨਿਕਲਣ ਤੇ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ. ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਵਿਚ ਮਰਯਾਦਾ 
ਕਾਇਮ ਹੈ। 
੪. __ ਸੰਪੂਰਨ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਛੰਤਾਂ. ਸਲੋਕਾਂ, ਪਉੜੀਆਂ ਸਮੇਤ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਰਾਗਾਂ ਸਹਿਤ ਗਾਇਨ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
੫ ਇਕ ਦਿਨ ੯ ਪਉੜੀਆਂ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ੧੫ ਪਉੜੀਆਂ ਜਾਂ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦਾ ਤਿੰਨ 
ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨਾ ਗੁਰਮਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਈ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਅਜਿਹਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੁਆਰਾ-ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਖਾਸ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਇਹੋ ਹਾਲ ਰਿਹਾ. ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਆਵੇਗਾ ਜਦੋਂ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਆਦਿਲਾ ਅਤੇ 
ਅੰਤਲਾ ਛੰਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਕਰਾ ਦਿਤੀ ਜਾਇਆ ਕਰੇਗੀ। 
੬ __ ਕੀਰਤਨ ਸਮੇਂ ਵਾਜੇ ਤੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਪਿੱਠੇ ਪਿਛੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਜਾਂ 
ਗੁਟਕੇ ਨਹੀਂ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਕੀਰਤਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੰਠ ਕਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਪੱਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੋਥੀਆਂ ਰਖਣ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿੱਚ ਵਿਘਨ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੀ ਜੋੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ 


| ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿੱਚ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਮਗਰੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਠਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਵਰਤਮਾਨ ਮਰਯਾਦਾ ਬਦਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ 
€ ਕਿਉਕਿ ਹੁਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਨੁੱਖੀ ਜਾਮੇ ਵਿੱਚ ਠਹੀਂ ਹਠ। ਇਸ ਲਈ ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ:- ਸਾਧੂ ਬਿਠੁ ਠਾਹੀ ਦਰਵਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੭੨ 
€ €8% € ਵਜਨ € €%£ ੪ ਵਜ ੪ ਰਜਤ ੪ 000 ੪ ਓਜ> # ਅਨਤ ੪ ਵਜਨ ੪ 6ਜ੭ ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜ) ੪ 


% ਪਜਰਨ < ਜਰ % ਜਲ % 00000 % <0ਜ੩੭ < ਪਨ $ ਜਤਨ < ਪਜਤਨ < ਪਨ $ ਅਨਤ € ਅਤਰ) $ ਜਤ $ ਜਤਨ $ 
ਹੇ 
ਜ੩॥ < ਲਤ ੭ ਨਲ & ਨਸਲ % 0ਜ੩॥ % ਅਜ ੭ ਅਜ $ <ਜਜ॥ $ ਜਤਨ $ ਪਜਜਨ % ਆਜਤਨ < ਪਜਤਤ $ ਜਲਣ $ €ਜਤਤ ੭ ਪਜਰ € 
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੧੧ 


ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਆਪ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੋਵੇ । ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ:-- 

ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਹੈ ਅਪਨਾ, ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੮੧ 
ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਹੋਣਾ ਤੇ ਗੁਰਸਿਖੀ ਰਹਿਤ-ਬਹਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋਣਾ ਅਤਿ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਗੱਲ ਵਿਚ (ਹਜੂਰੀਆ) ਪਾਉਣ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਅਪਨਾਉਣੀ 
ਠੀਕ ਹੈ। 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਉਹਨਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ 
ਕੀਰਤਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਜਾਂ ਹੋਰ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ 
ਉਲਟ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰ-ਵਾਕ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਸੰਗਤਾਂ ਲਈ ਬਹੁਤ ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ “ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਢਾਡੀਆਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਇਕ 
ਤੀਸਰੀ ਚੀਜ਼ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਕਥੋਨੀ ਕੀਰਤਨ' ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਸ਼ਾਇਦ ਕੋਈ ਡਰ 
ਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਵਿਚ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਕੁਝ ਸੁਬਦ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਕੁਝ ਕਥਾ ਵਖਯਾਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਲ ਨਾਲ ਸਾਜ਼ ਫਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਲ ਕਥਨ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਸਿਲਸਿਲੇ ਦਾ ਮੁੱਢ ਭਾਈ ਗੁਰਦਿੱਤੇ ਰਬਾਬੀ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਜੋ ਪਿਛੋਂ ਕੂਕੇ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਦਿਤ 
ਸਿੰਘ ਬਣ ਗਏ ਸੀ। ਇਸ ਨਵੇਂ ਕਥੌਨੀ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਸਿਲਸਿਲੇ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਕੀਰਤਨ ਦੀ 
ਸਨਾਤਨ ਮਰਿਯਾਦਾ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਗੀ ਘੱਟ 
ਲੱਭਦੇ ਹਨ. ਕੀਹ ਸਿਆਣੇ ਤੇ ਕੀਹ ਨਵੇਂ ਸਭ ਇਸੇ ਢੰਗ ਵਿਚ ਪਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸਗੋਂ ਕਈ 
ਇਕ ਵਿਗੜੇ ਤਿਗੜੇ ਰਬਾਬੀ ਅਰ ਕਈ ਲੁਟੋਰ ਮੁੰਡੇ ਇਕ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਖੂਬ ਗੱਫੇ ਖੱਟਦੇ 
ਹਨ। ਕੀ ਗਾਈ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਕਥਨ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ? ਯਾ ਕੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਯਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਇਕਾਗਰਤਾ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ? ਨਹੀਂ, ਨਹੀਂ, ਅਸੀਂ ਹੀ ਠੁੱਲੀ ਸਮਝ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। 
ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਹਰੇਕ ਛੰਤ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ 
ਕੋਈ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਸਮਾਗਮ ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਚਲਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' 
ਦਾ ਕੀਰਤਨ ੪ ਵਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ੭ ਵਜੇ ਜਾਂ ਵਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ੮ ਵਜੇ ਤੱਕ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਮਗਰੋਂ ਕੀਰਤਨ ਦਰਬਾਰ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਰੀ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਛੰਤ ਜਾਂ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਇਸ ਤੜ੍ਹਾਂ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਵਾਰ ਦੀ ਬਝਵੀਂ ਲੜੀ ਟੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਉੜੀ 
ਮਗਰੋਂ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਭਾਵਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 


ਓਜ) € ਵਜ) € ਕਤ) € ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਓਲਨ 6 ਵਜ ੪ 600 ੪ 08੭ € ਵਜਨ ੪ €ਜ੭ ੪ ਵਲ 


€ ਪਜਰਨ ਨ ਪਜਜਲਨ ੯ ਪਲ ਇ ਪਤਨ $ ਲਨ) € ਪਤਨ $ ਅਸਤ # ਅਨ ੭ ਜਤਨ % ਜਨ $ ਅਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ % ਪਜਤਰ $ ਅਸਤ ੯ ਪਲਸ ੪ 


ਮੀ ਗੁਹ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬੨ ₹ਊ € €88  €00 “ ਵਲ “ ਵਲ % ਵ8ਲ € ਰਜਡ !-- 


੯ 

ਅਖਰ ਨਾਲ ਅੱਖਰ ਮੇਲ ਕੇ ਅਖਰੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ॥ 

੧੨ _'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਇਕ ਜੱਥੇ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਲੱ 

ਹੈ. ਜਾਂ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਦੋ ਜੱਥਿਆਂ ਨੂੰ। ਜੱਥੇ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਰਸ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ॥ 

ਕੀਰਤਨੀ ਸਿੰਘ ਬਹੁਤੇ ਹੋਣ ਉਥੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਵੰਡ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੁ ਉਹਨਾਂ ਛੂ 

ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ ਭਰਿਆ ਰਹੇ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ-ਰਸੀਆਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਮਿਲਦਾ ਰਹੇ। ॥ 

੧੩ ਵਾਰ ਦੇ ਛੰਤਾਂ ਜਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ, ਕੀਰਤਨ ਨਹੀ ਛੰਤ ਤੇ ਸਲੋਕ 'ਚਲੁ ਸੁ ਚਲ'$ 

ਵਾਲੀ ਚਾਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਅਧਿਆਤਮਿਕ, ਸਦਾਚਾਰਕ, | 

ਸਮਾਜਿਕ ਅਤੇ ਰਾਜਸੀ ਸੁਧਾਰ ਦੀਆਂ ਕਈ ਸੇਧਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਦਾ _$ 

ਅਲਾਪ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੁ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਊ 

ਸਮੋਇਆ ਜਾਵੇ। ਹੈ 

੧੪. ਪਉੜੀ ਦਾ ਅਲਪ ਕਰਨ ਪਿਛੋਂ, ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾਂ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸਦਾ ਮੁਖ ਮੰਤਵ 

ਵਾਰ ਦੇ ਅਸਲੀ ਰੂਪ ਪਉੜੀ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ. ਇਸ ਦੇ ਤੱਥ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿੜ _$ 

ਕਰਾਉਣਾ ਅਤੇ ਤੀਜਾ. ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਸੁਰ ਸ਼ਬਦ ਬਦਲਣ ਲਈ ਸਮਾਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਮੇਂ ਦੀ ਬੁੜ ਕਾਰਨ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਵੀ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਚੇਤੰਨ € 

ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। [ 

੧੫ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਮਾਗਮਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੇ ਭੋਗ ਵੇਲੇ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ _# 

ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ (ਵਿਵਾਹ) 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦੇ ਊ 

ਕੀਰਤਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਇਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਕੁਰੀਤੀ ਚਲ ਪਈ ਹੈ ਕਿ ਅਨੰਦ _# 

ਕਾਰਜ ਦੁਪਹਿਰ ਵੇਲੇ ਕਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਦੋ ਸਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲਾਵਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੋ [| 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਕੀਰਤਨ & 

ਆਰੰਭ ਹੋ ਕੇ ੭ ਵਜੇ ਭੋਗ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 

ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉ 

੧੬__ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣੇ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। ਫਿਲਮੀ ਸੁਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ॥ 

ਲੋੜ ਹੈ। ਢਾਢੀਆਂ ਅਤੇ ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਤਨ ਰੀਤਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ & 

ਸਹੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਧੀਆਂ ਜੋਟੀਆਂ ਦੇ ਸੁਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕੀਰਤਨ ਤੋਂ ਵੀ [ 

ਵਾਂਝਿਆਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਨਾਲ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਕੇ 

ਸੰਗਤ ਕੀਰਤਨੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੧੭. ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਆਰੰਭ, ਮੱਧ ਜਾਂ ਸਮਾਪਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇਣ ਨਾਲ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ | 

੯ 


7 ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੀ ਸਾਂਗ ਗਰ ਗਰ 
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ਸੁਰਤਿ ਸ਼ੁਬਦ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਜਾ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਵਿੱਚ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਲੰਮੀਆਂ ਚੌੜੀਆਂ ਕਲਿਆਨਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਅਤੇ ਵਖ ਵਖ ਨਾਂ ਲੈ ਕੇ ਅਰਦਾਸੇ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ । 
ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਭੋਗ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਠਣਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸੁਬਦ-ਭੇਟ ਦੇਣੀ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੋਲਕ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੇ, ਜਿਥੋਂ ਮੁੜ ਰਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ $ 
ਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਤੀ ਮਹੀਨਾ ਮਾਇਆ ਤਨਖਾਹ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ ਹੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
੧੮ ਕੀਰਤਨ ਭੇਟਾ ਪਹਿਲੋਂ ਚੁਕਾਉਣੀ ਮਾਇਕ ਵਾਪਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਗੁਣੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ। ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜੱਥਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੁ ਸਮੂਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਦੀ ਰੁੱਚੀ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਵੇ, 
ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬੱਚੇ ਬੱਚੀਆਂ ਰਾਗੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਸੁਰੀਲਾ ਤੇ ਰੱਸ-ਭਿੰਨਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਰਾਗੀਆਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਝਾਕਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਗੁਰੂ- 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਉਤੇ 
ਬੜਾ ਚੰਗਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 'ਨਾਮ ਕੀ ਨਾਮਨਾ' ਵਾਲਾ ਸੰਕਲਪ ਵੀ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਾਕ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸੋ ਕਰੇ ਜਿ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ' ਵੇਲੇ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਮਸਤਕ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਝੁਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ.ਇਹ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਰਹੁਰੀਤੀਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਧਾਨ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਨੁਮਾਇਸ਼ ਲਾਉਣੀ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਘਰ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਰਤਨ ਕਰਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਹੀ ਉਪਯੋਗੀ ਹੈ। 
ਕੀਰਤਨ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਟੇਜਾਂ ਤੇ ਐਕਟਰਾਂ ਵਾਂਗੂ ਗੋਡੇ ਮੋੜ ਕੇ ਟੇਢੇ ਬੈਠਣਾ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ 
ਦੇ ਚਲਦੇ ਅਖੰਡ ਪਰਵਾਹ ਵਿਚ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਚੋਣਵੇਂ ਸੁ਼ਦ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਫੁਰਮਾਇਸ਼ੀ ਚਿੱਟਾਂ ਭੇਜਣੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹਨ। 
ਸ਼ਬਦ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਝਾਕ ਨੇ ਕਈ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ 
ਮਤਿ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਕਿਸੇ.ਸੁਰਾਬੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਭੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸੁਬਦ 
ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
੨੪. ਕੀਰਤਨ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਦਰਮਿਆਨ ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ 
ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਅਰਦਾਸਿ ਮਗਰੋਂ ਸੰਗਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੁਕਮਨਾਮਾ 


ਸੁਣਨਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਵਲ 
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੧ਉੱ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ੧=ਇਕ (ਏਕੰਕਾਰ)। ੧ਓੱ=ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ। ਸਤਿਨਾਮੁ=ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ 
ਵਾਲਾ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ=(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ। ਨਿਰਭਉ=ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
ਨਿਰਵੈਰੁ=ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ। ਅਜੂਨੀ=ਜੂਨੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਜੋ 
ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਾ ਆਵੇ। ਸੈਭੰ=ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ. ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਬਣਿਆ-'ਆਪੀਨੈ ਆਪਿ ਸਾਜਿਓ'। 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। 

ਅਰਥ: ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਉਂ ਸੱਚਾ ਹੈ। (ਉਹ 
ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਆਦਿ) ਪੁਰਖ ਹੈ। (ਉਹ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਵੈਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਹਸਤੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਜੂਨੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਆਦਿ-ਪੁਰਖ ਦਾ ਦਰਸੁਨ-ਮਿਲਾਪ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਜਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ" ਨਾਲਿ 
ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

(6) 'ਮਹਲਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਹੱਲਾ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ. ਮਹਲਾ 
(ਮਹਿਲਾ) ਹੈ। ਇਸ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਨਿਰਣਾ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ 
ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਦੀ ਪਹਿੱਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੮੧-੯੧ ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

(ਅ) 'ਸਲੋਕਾ' ਦੇ ਕੰਨੇ ਉਤੇ ਬਿੰਦੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ 'ਸਲੋਕਾਂ' ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ. 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਆਸਾ (ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ ਅਤੇ) ਮਹਲਾ ੧ (ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਕਰਤਾ) ਪ੍ਰਥਮ (ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਨ)। 
#ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰਾਂ ਉਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ "ਵਾਰ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲਿ" ਤਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ 
"ਵਾਰ ਆਸਾ" ਹੀ ਇਕ ਐਸੀ ਵਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਖਰ ਵੀ ਲਿਖੇ ਹਨ:- '___ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ 
ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ'। ਇਹ ਵਾਰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸਲੋਕ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ ਉਹ ਵੀ ਮ:੧ ਲੇ 
ਆਪ ਹੀ ਲਿਖੇ। ਮ:੧ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਅਪਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਮ: ੫ ਨੇ ਬਾਕੀ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਸਲੋਕ ਲਿਖਵਾਏ। ਜਨਮ ਸਾਖੀ - 
ਤੋਂ ਵੀ ਇਹੀ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਠਕ ਜੀ ਠੇ ਪੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਵਾਰ ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਈ "ਬਲਿਹਾਰੀ 
ਗੁਰ ਆਪਣੇ __' ਤੋ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ। 


€ €8) € ਵਜਨ € ਅਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਲ $ ਓਜਨ ੯ ਅਜਤ ੪ €ਜ> ੪ ਪਲ ੪ €ਤ> ੪ €ਲ੭ ੪ ਤਲ 
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ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਰਧ-ਬਿਸਰਾਮ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਪੂਰਨ ਬਿਸਰਾਮ ਲਈ ਦੋ ਡੰਡੇ (0) ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਇਸ ਲਈ 'ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਿਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ 
ਲਿਖੇ ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ' ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਰਧ-ਬਿਸਰਾਮ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਅਰਥ-ਬੋਧ ਦੀ 
ਘਾਟ ਕਾਰਨ ਕਈ ਸੱਜਣ ਪਾਠ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਧ-ਬਿਸਰਾਮ 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ. ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ:-- 

ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ. ਲਿਖੇ ਟੁੰਡੈ ਅਸਰਾਜੇ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 
ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਇਉਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 

ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ, ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜੈ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ 
'ਲਿਖੇ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। ਜੇ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਪਾਠ 'ਲਿਖੀ ਟੁੰਡੇ ਅਸਰਾਜੈ ਕੀ 
ਧੁਨੀ' ਹੁੰਦਾ। 

ਅਰਥ: (ਇਹ ਵਾਰ) ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। ਸਲੋਕ ਵੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ (ਆਪਣੇ) ਲਿਖੇ (ਹੋਏ ਹਨ)। (ਇਹ ਵਾਰ) ਟੁੰਡੇ ਅਸ ਰਾਜ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਉਤੇ ਗਾਉਣੀ ਹੈ)। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਲੋਕ ਭੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ... , 

ਇਸ ਵਾਰਤਕ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਰਬੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ 
€` ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਮਹਲੇ ਪਹਲੇ ਦੀਆਂ ਨਿਰੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਸਲੋਕ ਭੀ ਹਨ। 
ਊ "ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰਾਂ ਉਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ 'ਵਾਰ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲਿ' ਤਾਂ 
$ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਪਰ 'ਵਾਰ ਆਸਾ' ਹੀ ਇਕ ਐਸੀ ਵਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅੱਖਰ ਵੀ ਲਿਖੇ ਹਨ:- 
[ਉ ਸਲੋਕ ਤੀ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਲਿਖੇ'। ਇਹ ਵਾਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਰੈ ਕਿ ਜੋ ਸਲੋਕ ਇਸ ਵਾਰ 
$ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ ਉਹ ਵੀ ਮ:੧ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਲਿਖੇ। ਮ: ੧ ਦੀ ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਅਪਣਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਮ: ੫ ਨੇ 
ਬਾਕੀ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਸਲੋਕ ਲਿਖਵਾਏ। ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਵੀ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
€ ਨਾਨਕ ਨੇ ਪੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਵਾਰ ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਈ 'ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ..' ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ।" 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਦਿਉਹਾੜੀ ਸਦ ਵਾਰ ॥ ਜਿਨਿ 
€ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ, ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ॥ ੧ ॥ 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਜੇ ਸਉ ਚੰਦਾ ਉਗਵਹਿ. ਸੂਰਜ ਚੜਹਿ ਹਜਾਰ ॥ ਏਤੇ ਚਾਨਣ 
€ ਹੋਦਿਆਂ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ ॥ ੨ ॥ 
ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੂ ਨ ਚੇਤਨੀ. ਮਨਿ ਆਪਣੈ ਸੁਚੇਤ ॥ ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੂਆੜ 
€ ਜਿਉ. ਸੁੰਵੇ ਅੰਦਰਿ ਖੇਤ ॥। ਖੇਤੈ ਅੰਦਰਿ ਛੁਟਿਆ. ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਉ ਨਾਹ ॥ 


|] ਫਲੀਅਹਿ ਫੁਲੀਅਹਿ ਬਪੁੜੇ, ਭੀ ਤਨ ਵਿਚਿ ਸੁਆਹ ॥ ੩ ॥ 
੯ ਚ ੮ ਰਜਤ % ਰਤਨ 6 ਰਨ, ੮ ਵਰਨ < ਰਤਨ < ਦ਼ ੮ ਅਤ ੦ ਹਸਨ ੯ “ਤਤ 5 ਰਲ, ; ਪਰ 


ਜਲ # ਜਲਣ < ਪਜਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਜਨ $ ਪਜਲਨ $ ਪਜਜ) € 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ=ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸਰ)। ਦਿਉਹਾੜੀ=ਦਿਹਾੜੀ. ਦਿਨ ਵਿਚ। ਸਦ ਵਾਰ=ਸੌਂ 
ਵਾਰੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਵਾਰ=ਢਿੱਲ, ਦੇਗ ਚੰਦਾ=ਚੰਦ ਦਾ (ਬਹੁ-ਬਚਨ ਚੰਦਰਮੈ)। 
ਉਗਵਹਿ=ਚੜ੍ਹ ਪੈਣ। ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਚੇਤਨੀ=ਚੇਤਦੇ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ। ਸੁਚੇਤ=ਸਿਆਣੇ, 
ਗਿਆਨਵਾਨ। ਛੁਟੇ=ਛੱਡੇ ਹੋਏ। ਬੂਆੜ=ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਵਰਗਾ ਬੂਆੜ ਦਾ ਬੂਟਾ. ਜਿਸ ਦੇ ਪੱਤੇ. ਫੁੱਲ 
ਅਤੇ ਫਲ ਚੀਕਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫਲੀ ਨੂੰ ਹੱਥ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਮਲੀਏ ਤਾਂ ਕਾਲੇ ਰੰਗ ਦੀ ਧੂੜ ਨਿਕਲਦੀ 
ਹੈ। ਸੁੱਵੇ=ਖ਼ਾਲੀ (ਕਲ-ਮੁਕੱਲੇ)। ਸਉ-ਸੌ। ਨਾਹ=ਖਸਮ (ਮਾਲਕ)। ਫਲੀਅਹਿ=ਫਲਦੇ, ਪੁੰਗਰਦੇ । 
ਫੁਲੀਅਹਿ=ਫੁਲਦੇ, ਖਿੜਦੇ। ਬਪੁੜੇ=ਵਿਚਾਰੇ। 

ਅਰਥ:(ਮੈ)ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ(ਪਰਮੇਸਰ)ਤੋਂ ਦਿਨ ਵਿਚ ਸੌ ਵਾਰੀ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ) ਸਦਕੇ-ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ, (ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ) ਕਰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਾਈ।% 

ਜੇ ਸੈਂਕੜੇ ਚੰਦਰਮਾ ਚੜ੍ਹ ਪੈਣ. ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ. ਇਤਨੇ (ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ) ਚਾਨਣ ਹੋਂਦਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੀ (ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ।੨॥ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ 
(ਭਾਵ ਸਿਮਰਦੇ ਨਹੀ) ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੂਆੜ ਤਿਲਾਂ ਦੇ(ਬੂਟੇ)ਖੇਤ ਵਿਚ ਸੁੰਨੇ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕਾਂ (ਤੂੰ) ਆਖ 
ਕਿ ਖੇਤ ਵਿਚ ਛੁੱਟੇ ਹੋਏ (ਬੂਟਿਆ)ਦੇ ਸੌ ਖ਼ੁਸਮ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਖਸਮੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਬੂਟੇ) ਵਿਚਾਰੇ 
ਫਲਦੇ ਫੁਲਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਤਨ (ਭਾਵ ਫਲੀਆਂ) ਵਿਚ ਸੁਆਹ (ਹੀ ਸੁਆਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੩। 

ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੀਨ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓ ਆਪੀਨ ਰਚਿਓ ਨਾਉ॥। ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ 
ਸਾਜੀਐ, ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ॥ ਦਾਤਾ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਤੂੰ, ਤੁਸਿ ਦੇਵਹਿ ਕਰਹਿ 
ਪਸਾਉ ॥ ਤੂੰ ਜਾਣੋਈ ਸਭਸੈ, ਦੇ ਲੈਸਹਿ ਜਿੰਦੁ ਕਵਾਉ। ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ॥੧॥ 
#ਪਉੜੀ- 'ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਛੰਦ ਜੋ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਵਿਚ ਪਉੜੀ ਦਾ ਇਕ ਵਜ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਸਾਢੇ ਚਾਰ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਹੈ। 


ਪਉੜੀਆਂ ਦਿੱਚ ਮਾਤਰਾਂ ਵੱਧ ਘੱਟ ਹਨ, ਕਈ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਮਾਤਰਾਂ ੨੪. ੨੮ ਤੇ ੩੦ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚ ਦੀ 
ਹਨ। 


ਲਗਨ % ਪਲਲਨ < ਜਰ) < ਪਜਰਨ < ਅਜਜਨ ੭ ਪਜਨਨ % ਪਜਲਨ % ਪਜਤ $ ਪਤਰ) 6 


ਭਾਈ ਕਾਲ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ 'ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ੬ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਨੌ ਗੁਨੀਆਂ 
ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਰਾਗੀਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਲਈ ਠਹਿਰਾਈਆਂ ਹਨ। ਪਉੜੀ ਏਕ ਤਾਲ (ਯੱਕਾ), ਤਿੰਨ ਤਾਲ; ਪੰਜ ਤਾਲ 
(ਅਸਵਾਰੀ), ਢਾਈ ਤਾਲ (ਰੂਪਕ) ਵਿਚ ਗਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਉੜੀ ਗਾਉਣ ਵੇਲੇ ਪਖਾਵਜ ਦੀ ਗਤ ਨਹੀਂ 
ਵਜਾਈ ਜਾਂਦੀ, ਕਿੰਤੂ ਸਾਥ ਵਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸੇਂ ਲਈ ਪਉੜੀ ਗਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਸਰੋਤੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝ ਸਕਣ; ਸ਼ੋਕ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦੀ ਧਾਰਨਾ 
ਤੁਲਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਵੇਰ ਸੰਝ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੌਕੀ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਵੇਲੇ ਬਿਲਾਵਲ , ਕਾਨਤੇ ਆਦਿ ਦੀਆਂ 
ਪਉੜੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀ ਰੀਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸੁ ਪੰਨਾ ੫੪੪ 
€ €ਜ) ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਜਤ 6 ਕਲ ੪ 00 & <ਤਜ॥ & &#00 & &#॥ & ਅ## & &000 & &ਤ8> 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਹੋਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਛੁਟਿਆਂ। 

ਪੁਰਾਣੀ ਪੰਜਾਬੀ-ਲਿਖਤਾਂ ਵਿਚ ਦੁਲਾਵਾਂ (” ) ਦੀ ਥਾਂ 'ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਅਤੇ ਬਿੰਦੀ' ਲੁਪਤ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ... ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਰੋਕਤ ਸੁਬਦਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਪੱਕਾ 
ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ'ਹਾਹੇਂ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਵੇ, ਕਰਤਾ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਕਿਰਿਆ 
ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਉਗਵਹਿਂ, 
ਚੜਹਿਂ ਆਦਿ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਹੋਂਦਿਆਂ'. ਛੁਟਿਆਂ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਬਿੰਦੀ ਲਾਏ ਬਿਨਾ. ਉਚਾਰਨ 
ਵਿਚ ਸਰਲਤਾ ਅਤੇ ਸਪੱਸ਼ਟਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ ਗਲੇ ਅੰਦਰ ਘੁਟ ਕੇ. ਭਾਵ ਔਖਾ 
ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਸੁਬਦ ਦੇ ਤਾਤਪਰਜ ਤੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੋ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ ਬਿੰਦੀ ਅਤੇ ਅੱਧਕ ਆਦਿਕ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੋਵੇ, ਕਰ 
ਲੈਣੀ ਮਨਮਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਦਰਸ਼ 
ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
$ ਫੁਟਕਲ ਉਚਾਰਨ: 
ਉ ਸੁਚੇਤ - ਕਈ ਪਾਠੀ ਅਤੇ ਰਾਗੀ ਸੱਜਣ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੋ 'ਸੁ ਚੇਤ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰ 
$ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਹ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨ ਵਾਲੇ. ਸਾਵਧਾਨ 
ਊਉ ਸਿਆਣੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ 'ਸੁ' ਲਗਾ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਉਹ 
€ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਸੁੰਦਰ. ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਆਦਿ _ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਸੁ) ਕਿਸੇ ਕਿਰਿਆ ਪਦ ਦੇ 
ਊ ਪਿਛੇ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਬਦਲ ਕੇ 'ਉਸ ਨੇ' ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਇਕ-ਵਚਨ 
€ ਅਨਪੁਰਖ਼ ਦੇ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ-- 

ਜਾਂ ਸੁਧੋਸੁ ਤਾਂ ਲਹਣਾ ਟਿਕਿਓਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੭ 

€ ਇਸ ਲਈ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਚੇਤ' ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਹ: _ ਇਹ ਸੰਗਿਆ ਬੋਧਕ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
€ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਪਤੀ, ਸੁਆਮੀ. ਮਾਲਕ! ਜਦੋਂ ਇਕ-ਵਚਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਊ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 'ਨਾਹੁ'. ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ 'ਹ' ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
] ਆਪੀਨ੍ਹੰ : ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ 'ਆਪੀ ਨੌ' ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਬੋਲਣਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਹ ਇਕਨਾ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ.ਜਿਵੇਂ-- 
6 ਜਿਨਿ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਆ, ਸਚੜਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ ॥ 
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ਸਾਲਾ 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਨੇ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੱਖਰਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ-- 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ. ਮੁਰਗਾਈ ਨੰ ਸਾਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੮ 

ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਕੱਠਾ 'ਨੈਸਾਣੇ' ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਭਾਵ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮੁਰਗਾਬੀ ਨੈ 
(ਨਦੀ) ਦੇ 'ਸਾਣੇ' (ਸਾਹਮਣੇ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ 
ਨਾਲੋਂ ਅਸੰਗ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਪੀਨੈ=ਆਪ ਹੀ। ਨਾਉ=ਨਾਮ (ਸਬਦ)। ਦੁਯੀ=ਦੂਜੀ। ਕੁਦਰਤਿ=ਰਚਨਾ। 
ਸਾਜੀਐ=ਸਾਜੀ. ਬਣਾਈ ਹੈ। ਆਸਣੁ=ਸੇਜਾ, ਬੈਠਕ, ਸਿੰਘਾਸਣ। ਚਾਉ=ਖੇਲ. ਤਮਾਸ਼ਾ। ਤੁਸਿ=ਤੁਠ 
ਕੇ. ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਪਸਾਉ=ਪ੍ਰਸਾਦ. ਕਿਰਪਾ। ਜਾਣੌਈ=ਜਾਣ। ਕਵਾਉਂ=ਹੁਕਮ। (ਵਿਸਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ)। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ= ਤੁਸਾਂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ (ਬਣਾਇਆ) 
ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰਚਿਆ। ਦੂਜੀ ਕੁਦਰਤ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) ਬਣਾਈ (ਅਤੇ) ਆਸਣ ਤੇ 
(ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ) ਖੇਲ ਵੇਖਿਆ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਤੁੱਠ ਕੇ (ਦਾਤਾਂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾ 
(ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਜਿੰਦ (ਸਰੀਰ) ਲੈ 
ਲਵੇਂਗਾ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਆਸਣ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ) ਆਪਣਾ (ਸਾਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਖੇਲ ਵੇਖਿਆ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ)।੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਛੁਟੇ ਤਿਲ ਬੂਆੜ ਜਿਉ, ਸੁੰਵੇ ਅੰਦਰਿ ਖੇਤ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ਉਹ ਇਉਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸੁੰਵੀ ਪੈਲੀ ਵਿਚ ਅੰਦਰੋਂ ਸੜੇ ਤਿਲ ਨਿਖਸਮੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਦਿਰਪਣ 
੨. ਜਿਵੇਂ ਬੂਆੜ ਤਿਲ (ਦੇ ਬੂਟੇ) ਖਾਲੀ ਹੋਏ ਖੇਤ ਵਿਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸ਼ਾ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸੁਟ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦੇ (ਸੇਂਵਦੇ) ਨਹੀਂ, ਐਵੇਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਬੂਆੜ (ਤਿਲ) ਦੇ ਬੂਟੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। 
ਬੂਆੜ ਦਾ ਬੂਟਾ ਸਿਮਲ ਰੁਖ ਵਾਂਗ ਬਾਹਰੋਂ ਸੋਹਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਸਲੀ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਕਣ ਕਣ ਅੰਦਰ ਸੁਆਹ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੇਖੀ 
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0 ਸੰਤ ਜਾਂ ਗਿਆਨੀ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ ਚਿੱਟੇ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ 
ਆਪ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬੂਟੇ ਦੀ ਰੂਪ-ਰੇਖਾ ਨੂੰ ਹੇਠ 
ਲਿਖੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਇਉਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ:-- 

ਖੇਤੈ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮ ਕੈ. ਸਭ ਦੂੰ ਉਚਾ ਹੋਇ ਵਿਖਾਲੇ। 

ਬੂਟੁ ਵਡਾ ਕਰਿ ਫੈਲਦਾ. ਹੋਇ ਚੁਹਚੁਹਾ ਆਪੁ ਸਮਾਲੇ। 

ਖੇਤਿ ਸਫਲ ਹੋਇ ਲਾਵਣੀ. ਛੁਟਨਿ ਤਿਲ ਬੂਆੜ ਨਿਰਾਲੇ। 

ਨਿਹਫਲ ਸਾਰੇ ਖੇਤ ਵਿਚਿ. ਜਿਉ ਸਰਵਾੜ ਕਮਾਦ ਵਿਚਾਲੇ। 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਿ. ਕਪਟ ਸਨੇਹੁ ਕਰਨਿ ਬੇਤਾਲੇ। 

ਨਿਹਫਲ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਬਾ, ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਹੋਵਨਿ ਮੁਹ ਕਾਲੈ। 

ਜਮਪੁਰਿ ਜਮ ਜੰਦਾਰਿ ਹਵਾਲੇ । [ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੧੬-੧੭ 

ਸੋ. ਇਥੇ ਭਾਵ ਤਿਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਸੁੰਵੇ ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਖੇਤ ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਹੈ? 

ਕਿਰਸਾਨ ਫਸਲ ਵੱਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬੂਆੜ ਦੇ ਬੂਟੇ ਸੁੱਵੇ (ਛੁਟੜ ਕਲ-ਮੁਕੱਲੇ) ਪੈਲੀ ਵਿਚ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
... ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸ਼ਉਂ ਨਾਹ - 

'ਸਉ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸ੍ਹੁ-(ਪਤੀ) ਕਰ ਕੇ ਇਹ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਤਿਲਾਂ 
ਦਾ) ਕੋਈ ਖਸਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਸਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਰਖਿਅਕ ਤੇ 'ਨਾਹ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮੇਸਰ' 
ਕਰਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ 
ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਸੁਰਖਿਅਤ ਸਰੂਪ ਨੰਬਰ ੧੨੪. 
੧੨੫. ੧੨੬ ਵਿਚ 'ਖੇਤੈ ਅੰਦਰਿ ਛੁਟਿਐ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਹੁ ਨਾਹਿ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਸਉਂ' ਨੂੰ ਫਾਰਸੀ ਦਾ 'ਸੌ' ਬਣਾ ਕੇ ਪਤਿ. ਭਰਤਾ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ 
ਲਿਖਾਰੀ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਧੀਨ ਹੀ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਬਦਲਦੇ ਰਹੇ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਆਕਰਣਕ 
ਨਿਯਮਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 

'ਸਉ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੌ' ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 'ਜੇ ਸਉ ਚੰਦਾ' ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਸੋਂ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇ-- 

੧- ਸਉ ਓਲਾਮ੍ਰੇ ਦਿਨੈ ਕੇ, ਰਾਤੀ ਮਿਲਨ੍ਿ ਸਹੰਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੦ 

੨- ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਧੋਤੀ ਕਿਵੈ ਨ ਉਤਰੈ, ਜੇ ਸਉ ਤੀਰਥ ਨਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬ 

ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ 'ਨਾਹ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਾ 
ਲੱਗਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬਹੁਵਚਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਸਉਂ' ਬਹਵਚਨ ਦੇ ਨਾਲ 
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'ਨਾਹ' ਬਹੁਵਰਨ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਸੋ ਖਸਮ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਨਿਖਸਮਾ' ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਅਸਲੀ ਫਸਲ ਕੱਟ ਲਈ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਿਛੋਂ ਰਹੇ ਖਹੇ ਨਿਕੰਮੇ ਬੂਟਿਆਂ ਦੇ ਰਾਹ ਜਾਂਦੇ (ਰਾਹੀ) ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ 
ਦੇ ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇਕੋ ਟਿਕਾਣੇ ਆ ਲਗਦਾ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਗੁਰ-ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ। 
ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੇ ਰਾਉ - 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਅਨੰਦ ਨਾਲ, ਖੁਸ਼ੀ 
ਨਾਲ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ, ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ' ਦੇ 


ਅਰਥ ਅਨ-ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਉਸ ਨੇ ਕੁਦਰਤਿ ਰਚੀ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬੨) 


ਇਹ ਸਾਰੀ ਪਉੜੀ ਉਸਤਤਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਗਾਈ ਜਾ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਨ-ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਦੂਸਰੀ ਗਲ ਇਥੇ 
'ਚਾਉ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਰਚਨਾ ਰੂਪੀ ਚਾਉ (ਖੇਡ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹੈ। ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਚਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ 
"ਚਾਉ ਨਾਲ' ਕੀਤੇ ਹਨ. ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
'ਚਾਉ' ਸ਼ੁਬਦ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ 
ਰੂਪ 'ਚਾਇ' ਹੁੰਦਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰਖ ਅਤੇ ਸੋਗ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੇ ਆਪਣੇ 
ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਆਸਣ ਉਤੇ (ਬੈਠ) ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਅਤੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 
ਦੇ ਲੈਸਹਿ ਜਿੰਦੁ ਕਵਾਉਂ - 

'ਦੇ ਲੈਸਹਿ ਜਿੰਦੁ ਕਵਾਉ' ਵਿਚ ਆਏ 'ਕਵਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ. 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ. ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਪਰੋ: ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਉਘੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਨੇ 'ਪੌਸ਼ਾਕ' ਕੀਤੇ ਹਨ. ਪਰ 'ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ 'ਕਵਾਉ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੁਕਮ' ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ ਤਿਸ ਤੈ ਹੋਏ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ।। 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ: 
ਕਵਾਉ ਦੇ ਜਿੰਦੁ ਲੈਸਹਿ'- ਹੁਕਮ ਦੇ ਕੇ ਜਿੰਦ ਲੈ ਲਵੇਂਗਾ (ਪ੍ਰਾਣ ਕਢ ਲਵੇਂਗਾ)। ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ 
| ਵਿਸਨੂੰ ਦੇ ਕੰਮਂ- ਜਿੰਦ ਦੇਣ ਤੇ ਪਾਲਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪਿਛਲੀ ਤੁਕ ਵਿੱਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਿਵ 
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ਜੀ ਦੇ ਕੰਮ-ਜਿੰਦ ਕਢਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਹੈ।' 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ 'ਕਵਾਇ' ਤੇ 'ਕਵਾਈ' ਸੁਬਦ 
'ਪੋਸ਼ਹਾ'' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਕਵਾਉ', 'ਪੋਸ਼ਹਾਕ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ 
ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਜਿਵੇਂ- 

੧. ਤੁਸੀ ਭੋਗਿਹੁ ਡੁੰਚਹੁ ਭਾਈਹੋ ॥ 

ਗੁਰਿ ਦੀਬਾਣਿ ਕਵਾਇ ਪੈਨਾਈਓ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩ 

੨. _ਕਹਾ ਸੁ ਤੇਗਬੰਦ ਗਾਡੇਰੜਿ ਕਹਾ ਸੁ ਲਾਲ ਕਵਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੧੭ 

੩. ਰਾਣੈ ਦੂਰਹੁਂ ਸਦਿ ਕੈ. ਗਲਹੁਂ ਕਵਾਇ ਖੋਲ੍ਹ ਪੈਨ੍ਹਾਈ॥[ਭਾ. ਗੁ.ਵਾਰ ੧੦-੧੭ 

ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ 'ਕਵਾਉ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 
ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੁਕਮ. ਵਾਕ' ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ-ਅਰਥਾਵਲੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦਾ ਆਰੰਭ 'ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ' ਤੋਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ 
ਸਲੋਕ ਦੀ ਮੁਢਲੀ ਪੰਕਤੀ "ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ. ਦਿਉਹਾੜੀ ਸਦ ਵਾਰ” 'ਮੰਗਲ ਰੂਪ' ਦੀ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਕਈ ਗੁਰਮਤਿ-ਵਿਰੋਧੀ (ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ) 'ਸੰਤ-ਰੇਣ' ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੱਸਣ ਦਾ ਮਨ-ਘੜਤ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਸ ਨਾਲ 'ਸੱਚੇ-ਸੌਦੇ' ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਜੋੜਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਬਿਲਕੁਲ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਕੱਚੀਆਂ ਗਲਾਂ ਤੇ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਨੂੰ ਸਿਖ ਧਰਮ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆਪਣੇ ਪਿਓ ਦਾਦੇ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 'ਗੁਰਬਾਣੀ' ਆਪਣੇ 
€_ ਅਸਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਬਾਹਰਲੀ ਸਾਖੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ. 
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ਜਰ # ਵਜਨ 


੧. ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਦਿਉਹਾੜੀ ਸਦ ਫਾਰ ॥ 
੨. ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ. 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੯ 
੩. ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਪੀਰਾ. ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਜਗੁ ਬਉਰਾਨੰ।[ਪੰ. ੬੩੫ 
੪. ਪਵਨ ਅਰੰਡੁ. ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਫੇਲਾ ॥ 

ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ. ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੩ 
੫ ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਫਡਿਆਏ॥। ਕਉਨੁ ਸੁ ਦੂਜਾ. ਤਿਸੁ ਸਮਝਾਏ ॥ 


€॥% € ਵਜਨ € ਵਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਜਨ € ਵ2 ੪ ਹਲ> 6 8 € 000 € €ਤਤ ੪ 000 ੪ ਪਲ 


% ਪਤਰ) % ਪਰਤ), # ਪਜਤ ੯ ਪਰਤਣ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਤ # ਪਤਤਨ> ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ ੪ ਪਤਤਤ, ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਤਰਨ ੪ 


€ ਪਜਰਨ # ਤਰਨ ੪ ਪਤਨ & 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੩ €80 € €8% € 680 € ਵਜਨ 6 ਵਜਤ € ਵਲ € ਓਜਲੇ 163 


ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ. ਨਾਨਕ. 'ਹਰਿ ਗੁਰ' ਭਾਇਆ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੪੩ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 'ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ' ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਕੀ ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਬਲਿਹਾਰ 
ਤੇ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 
੧. ਜਿ ਪੁਰਖੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ, ਤਿਸ ਕਾ ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਾਇ॥ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਜਿਨਿ ਹਿਰਦੈ ਦਿਤਾ ਦਿਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੩੭ 
੨. ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਏਤਾ ਭਵਿ ਥਕੀ, 
ਗੁਰਿ ਪਿਰੁ ਮੈਲਿਮੁ ਦਿਤਮੁ ਮਿਲਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੫ 
੩. _ਬਰਸੁ ਘਨਾ, ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ 
ਬਲਿ ਜਾਵਾਂ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ. 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਣਿ ਮਿਲਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੫ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ-ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ ਕਮਾਲ ਹੀ ਕਰ 
ਦਿਤਾ ਹੈ। ਮਨੁਖੀ ਜੀਵਨ ਲਈ ਗੁਰੂ-ਜੋਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਸੈਂਕੜੇ ਚੰਨਾਂ ਅਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹਨੇਰੇ ਵਤ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਚੰਨਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦੇ ਚਾਨਣ. ਬਿਜਲੀਆਂ ਦੇ ਚਾਨਣ. ਬਾਹਰਲੇ 
ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਮਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ 
ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਕਿਰਨ ਵੀ ਆਪਣੀ ਲੋਅ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਦੇਹ ਤਾਂ ਆਪ ਮਿੱਟੀ ਹੈ, ਅੰਧੀ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹੈ:-- 
ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧ, ਸੁੰਵੀ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭੭ 
ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਅੰਤਰਿ-ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਚਾਨਣ ਹੈ. ਉਹ ਹੀ ਆਤਮਿਕ-ਪਾਂਧੀ ਨੂੰ '੧ਓੱ`' ਦਾ ਰਸਤਾ 
ਵਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
੧. ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਅੰਤਰਿ ਆਨੇਰਾ ॥ ਨ ਵਸਤ ਲਹੈ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਕੁੰਜੀ ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੀ ਨਾਹੀ. 
ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪ 
੨. ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇ. ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਦੇਖਾਇਆ।। [ਪਿ ੧੪੨੪ 
ਭਾਵੇਂ ਦੇਹ-ਪੁਜਾਰੀ ਲੁਕ-ਛਿਪ ਕੇ. ਹੋਰ ਉਕਤੀਆਂ-ਜੁਕਤੀਆਂ ਨਾਲ, ਏਜੰਟਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮਇਆ 
ਦਾ ਜਾਲ ਖਿਲਾਰ ਕੇ, ਚੇਲੇ-ਚੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਾ ਕੇ ਸੰਗਤ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਆੜ ਹੇਠਾਂ 
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੨ ਰਜਰ ਕਰਦ ਵਗਦੇ ਤਨ ਪਰ/ਉਪਰੈਕਕ ਗੁਰ ਵਲ ਦ ਮਰ ਚਾਨਣੀ ਵਜ ਗਰਮ 
$' ਜ੍ਾ ਜਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਚਤੁਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੀਆ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ ਕਿ 
 6ਹ ਵੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੰ ਗੁਮਰਾਹ ਕਰ ਸਕੇ। 
੯ ਜਿਨਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਹਰ ਕੋਈ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੋ ਕਿ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸੌਖੇ ਹਨ ਪਰ 
ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਦਵੀ ਉਚੀ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇਵਤੇ ਦੀ? ਭੈਰਉ 
` ਰਾਗਾ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 
ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਗਤਿ ਕਮਾਈ ।। ਤਬ ਇਹ ਮਾਨਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ॥ 
ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ॥ ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ।।[ਪੰਨਾ ੧੧੫੯ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਤੇ ਕਥਾਕਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੇਵਤੇ ਵੀ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਤਰਸ ਰਹੇ ਹਨ. ਉਹ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚਾਹਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਉਚੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਸਮਝੀਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ 
ਭਾਵ ਹੋਇਆ? ਕਈ ਪਾਠਕ. ਸੱਜਣ ਤੇ ਨਵੀਨ ਖੋਜੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਨਾਲ ਹੈ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ 
ਮਿਥਿਹਾਸਕ ਹਨ। 
€ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀਆਂ ਮਿਥਿਹਾਸਕ ਗੱਲਾਂ ਹਨ. ਪਰ 
ਕੁਝ ਠੀਕ ਵੀ ਹਨ। ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਸਮ ਰਥ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਉ) ਜਬ ਪਹਿਲੇ ਹਮ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਬਨਾਈ॥ ਦਈਤ ਸੁ ਰਚੇ ਦੁਸ਼ਟ ਦੁਖਦਾਈ॥ 
ਤੇ ਭੁਜਬਲ ਬਵਰੇ ਹ੍ਰੈ ਗਏ ॥ ਪੂਜਤ ਪਰਮ ਪੁਰਖੁ ਰਹਿ ਗਏ ॥ 
ਤੇ ਹਮ ਤਮਕਿ ਤਨਿਕ ਮੋ ਖਾਧੇ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਠਉਰ ਦੇਵਤਾ ਥਾਪੇ ॥ 
ਤੇ ਭੀ ਬਲਿ ਪੂਜਾ ਉਰਝਾਏ ॥ ਆਪਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਹਾਏ ॥ __[ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਅ) ਦਾਨਵ ਦੇਫ ਫਨਿੰਦ ਅਪਾਰਾ ॥ ਰੰਧ੍ਰਿਬ ਜੱਛ ਰਚੇ ਸੁਭ ਚਾਰਾ ॥ __[ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਦੈਂਤ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਉਂ ਹੈ:-- 
ਸਾਧੁ ਕਰਮ ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਦੇਵਤਾ ਜਗਤ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਗੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮ ਜੇ ਜਗ ਸੈ ਕਰਹੀ ॥ 
ਨਾਮ ਅਸੁਰ ਤਿਨਿ ਕੋ ਜਗ ਧਰਹੀ ॥ [ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਜੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਨਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ:-- 6 
੧. _ ਦੇਵਤਿਆ ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ. ਦੂਖ ਭੂਖ ਤੀਰਥ ਕੀਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫੮ [| 
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੨. _ ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸਾ॥ ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਉਪਾਏ ਵੇਸਾ। _ [ਪੰਨਾ ੮੩੯ 
੩. ਦੇਵ ਕੁਲ ਦੈਤ ਕੁਲ. ਜਖ ਕਿੰਨਰ ਨਰ. ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੬੯ 
੪, _ ਕਜੂੰ ਦੇਵਤਾਨ ਕੇ ਦਿਵਾਨ ਮੈ ਬਿਰਾਜਮਾਨ, 
ਕਜੂੰ ਦਾਨਵਾਨ ਕੋ ਗੁਮਾਨ ਮਤਿ ਦੇਤ ਹੋ ॥ 
ਕਜੂੰ ਇੰਦ ਰਾਜਾ ਕੋ ਮਿਲਤ ਇੰਦ ਪਦਵੀ ਸੀ. 
ਕਹੂੰ ਇੰਦ ਪਦਵੀ ਛਿਪਾਇ ਛੀਨ ਲੇਤ ਹੋ ।। [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 'ਸ੍ਰੀ ਭਗਉਤੀ ਜੀ 
ਕੀ' ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਦੈਂਤਾਂ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਯੁੱਧ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ 
ਬਹੁਤੇ ਯੱਗ ਤਪ, ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਦੇਵਤਾ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਕਲਯੁਗ 
ਵਿਚ ਨਾ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 'ਪਦਵੀ' ਕਾਇਮ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਨੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਗੁਣ (ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ) ਭਰ ਕੇ (ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪੰਕਤੀ 'ਜਿਨਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ... ' 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਵਰਤੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ) ਨੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਅਸਲ ਸੂਝ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ। 
ਨਾਮ ਦਾਨ. ਇਸੁਨਾਨ, ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਕੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ 
ਕਰਾ ਦਿਤੀ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰਕੇ ਚਾਨਣ ਹੀ 
ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਇਹ ਹੈ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਕਤੀ ਦਾ ਪਰਤਖ ਚਮਤਕਾਰ, ਜਿਵੇਂ--- 
੧. ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ, ਧਿਆਇਆ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੦ 
੨. _ਨਰ ਤੇ ਸੁਰ ਹੋਇ ਜਾਤ ਨਿਮਖ ਮੈਂ, ਸਤਿਗੁਰ ਬੁਧਿ ਸਿਖਲਾਈ॥ 
ਨਰ ਤੈ ਉਪਜਿ ਸੁਰਗ ਕਉ ਜੀਤਿਓ. ਸੋ ਅਵਖਧ ਮੈ ਪਾਈ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੮੭੪ 
ਪਰੇਤਹੁ ਕੀਤੋਨੁ ਦੇਵਤਾ. ਤਿਨਿ ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੩ 
ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰਿ. ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ॥[ਭਾ.ਗੁ.ਵਾ. ੧੦-੧੫ 
ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ਸੇਵ ਤੈ ਭਾਏ॥[ਭਾ_ਗੁ.ਵਾ ੨੮-੧੧ € 
੬. ਗੁਰ ਤੀਰਥੁ ਦਰਿਆਉ ਹੈ, ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਕਰੈ ਪਰਬੀਣਾ।[ਭਾ. ਗੁ.ਵਾ. ੨੬-੨੦ [ 
ਜੇ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਂ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ € 
ਤਾਂ ਇਹ ਦੇਹੀ ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੇ ਪਰਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜੀ ਹੈ- [ 
੧. ਚਿਰੰਕਾਲ ਪਾਈ ਦ੍ਰਲਭ ਦੇਹ ॥। ਨਾਮ ਬਿਰੂਣੀ ਹੋਈ ਖੇਹ ॥ । 
6 
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ਦੀ 


ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਤੇ ਬੁਰੀ ।। ਤਿਸਹਿ ਨ ਬੂਝੈ ਜਿਨਿ ਏਹ ਸਿਰੀ॥[ਪੰਨਾ ੮੬੦ 
੨. ਪਸੂ ਮਾਣਸ ਚੰਮਿ ਪਲੇਟੇ, ਅੰਦਰਹੁ ਕਾਲਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੪ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੇਵੀ 
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ਦੇਵਤਾ ਨਜਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ:-- 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਗੁਰਸਿਖ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ।1 
ਭਾਇ ਭਗਤ ਗੁਰਪੁਰਬ ਕਰੈ ਕਰਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖ ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਜਠੇਰੇ ਭਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖ ਮਾਂ ਪਿਉ ਵੀਰ ਕੁਟੰਬ ਸਬਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਵਰਜਦੀ ਹੈ:- 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ ਭਾਈ. ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਦੇਹਿ॥ 
ਪਾਹਣੁ ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ. ਜਲ ਮਹਿ ਬੂਡਹਿ ਤੇਹਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੭ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 'ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਇਸ 
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[ਊਂ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਸੋ ਦੇਵਤੇ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਇਸ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦੇਹੀ 
€_ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਉਚ (ਭਾਵ) ਦੇਵ-ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਸੀ. ਪਰ ਓਹ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਕਾਰਣ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ 
ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਦਾ ਵਕਤ ਹੈ:- 

ਭਜਹੁ ਗ੍ਰੋਬਿੰਦ ਭੂਲਿ ਮਤ ਜਾਹੁ।। ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਕਾ ਏਹੀ ਲਾਹੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੯ 
ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਹੇ ਮਰੱਖ= ਤੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਹੈਂ. ਇਸ ਲਈ ਸਰਦਾਰੀ ਦਾ 
ਲਾਭ ਉਠਾ ਲੈ:-- 

ਅਵਰ ਜੋਨਿ, ਤੇਰੀ ਪਨਿਹਾਰੀ। ਇਸੁ ਧਰਤੀ ਮਹਿ, ਤੇਰੀ ਸਿਕਦਾਰੀ॥[ਪੰਨਾ੩੭੪ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਖੰਡ, ਸਚੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥। ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਲੋਅ, ਸਚੇ ਆਕਾਰ 

॥ ਸਚੇ ਤੇਰੇ ਕਰਣੇ. ਸਰਬ ਬੀਚਾਰ ॥ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਅਮਰੁ, ਸਚਾ ਦੀਬਾਣੁ ॥। ਸਚਾ ਤੇਰਾ 
ਹੁਕਮੁ. ਸਚਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ ਸਚਾ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ. ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਸਚੇ ਤੁਧੁ ਆਖਹਿ ਲਖ 
ਕਰੋਤਿ ॥ ਸਰੈ ਸਭਿ ਤਾਣਿ. ਸਚੈ ਸਭਿ ਜੋਰਿ ॥ ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਸਿਵਤਿ. ਸਚੀ ਸਾਲਾਹ ॥ 
ਸਚੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ. ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸਚੁ ॥ ਜੋ ਮਰਿ ਜੰਮੇ, 
ਸੁ ਕਰੁ ਨਿਕਚੁ ॥ ੧॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਜਾ ਸਚੁ 
ਨਿਆਉ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ. ਜਾ ਨਿਹਜਲ ਥਾਉ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਜਾਣੈ ਆਲਾਉ 
॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ. ਬੁਝੈ ਸਭਿ ਭਾਉ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ. ਜਾ ਪੁਛਿ ਨ ਦਾਤਿ ॥ ਵਡੀ 
ਵਡਿਆਈ, ਜਾ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਕਾਰ ਨ ਕਥਨੀ ਜਾਇ ॥ ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ 
ਰਜਾਇ ॥ ੨॥ 
ਤਤ ਗਤ ਸਦਾ ਅਦਾ ਚ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਪਹਿਂ. ਨਾਉਂ. ਨਿਆਉਂ। 
ਕਰੁ ਨਿਕਜੁ: 

ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ' ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਜੇ 'ਕਚੁ' ਦੇ 
ਚਚੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਸੰਧੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਕਚੁ' ਦੇ ਚਚੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ 
ਔਂਕੜ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਣ 'ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ 
ਵਿਚਾਰ ਅਗੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮੰਤ=ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਆਂਤਾ-ਗੋਲਾਕਾਰ ਜਗਤ, ਮਨੂ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ 
ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਸੋਨੇ ਰੰਗ ਦਾ ਆਂਡਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ. ਜੋ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਵਰ੍ਹੇ ਪਿਛੋਂ ਫੱਟ ਕੇ ਦੋ ਖੰਡ ਹੋ ਗਿਆ,ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੱਤ ਉਪਰਲੇ ਅਤੇ ਸੱਤ ਹੇਠਲੇ ਲੋਕ ਬਣੇ।(ਮਹਾਨ ਕੋਸ) 

ਅਰਬ: (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਤੇਰੇ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਖੰਡ (ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ) ਸੱਚੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮੰਡ 
(ਜਗਤ) ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਲੋਅ (ਲੋਕ, ਦੇਸ) ਸੱਚੇ ਹਨ, ਆਕਾਰ (ਸਥੂਲ ਰੂਪ-ਜੀਅ ਜੰਤ ਅਤੇ 
ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ) ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ। (ਸਾਰੇ) ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਤੇ ਸਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਸੱਚੇ ਹਨ। ਤੇਰਾ ਰਾਜ ਸੱਚਾ ਹੈ 
ਦਰਬਾਰ (ਵੀ) ਸੱਚਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ (ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ) ਹੁਕਮ ਸੱਚਾ ਹੈ. (ਲੋਕ ਪ੍ਰਬੰਧ ਚਲਾਉਣ ਲਈ) 
ਸ਼ਾਹੀ ਹੁਕਮਨਾਮਾ (ਵੀ) ਸੱਚਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਕਰਮ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਲੇਖਾ) ਸੱਚਾ ਹੈ. (ਉਸ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਗੁਟਾਅ) ਨਿਸ਼ਾਨ (ਵੀ) ਸੱਚਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ (ਸੱਚ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ) ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ. (ਉਹ) ਲੱਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਸੱਚੇ ਹਨ। (ਉਪਰੋਕਤ ਕਹੇ ਹੋਏ) ਸਾਰੇ ਸੱਚੇ ਹਨ, (ਪਰ ਤੇਰੇ) 
ਜ਼ੋਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੱਚੇ ਹਨ। ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਸ਼ੁਲਾਘਾ (ਮਹਿਮਾ), ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਜੀ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤ (ਰਚਨਾ) ਸੱਚੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ 
ਜੀਵ) ਸਚੁ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ) 
ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਕੱਚਾ ਨਿਰੋਲ ਕੱਚਾ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੧- ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਨਾਉਂ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਮਹਿਮਾ (ਵੀ) ਵੱਡੀ ਹੈ। (ਜਿਸ 
ਦਾ) ਨਿਆਂ ਸੱਚ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਮਹਾਨਤਾ (ਵੀ) ਵੱਡੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਅਚੱਲ ਹੈ 
€_ (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ। (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਹਿਮਾ ਵੱਡੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ 
॥ ਤਾਤਪਰਜ) ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਵੱਡੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜਿਸ 
# ਨੂੰ ਦਾਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਪੁੱਛ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਜਦ ਕਿ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇਵਲ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ੪ 
ਹਉ ਉਸ ਦੀ) ਮਹਿਮਾ ਵੱਡੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਭਰਪੂਰ) 
#_ਕਾਰ ਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ) ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਅਗੋਂ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਨਾ & 

ਰ੍ 
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ਜਨ & 


| ਹੈ. ਸਭ ਕੁਝ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੀ (ਆਪਣੀ) ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੈ।੨। 
੭ ਪਲ ? ਓਕ£, % ਤਤ ੯ ਪਤਨ: % ਅਨ % ਐਲ ੯ ਤਨ, ੯ ਕਤਟ, > ਘਨ, 6 ਪਤਨ “: ਪਗ; ੧ 
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ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਰੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ, ਸਚੇ ਕਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ ॥ ਇਕਨ੍ਾ 
ਰੁਕਮਿ ਸਮਾਇ ਲਏ. ਇਕਨ੍ਾ ਹੁਕਮੇ ਕਰੇ ਵਿਣਾਸੁ ॥ ਇਕਨ੍ਹਾ ਭਾਣੈ ਕਢਿ ਲਏ. 
ਇਕਨ੍ਹਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਏਵ ਭਿ ਆਖਿ ਨ ਜਾਪਈ. ਜਿ ਕਿਸੈ ਆਣੇ ਰਾਸਿ ॥ 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ. ਜਾ ਕਉ ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ੩ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ. ਲਿਖਿ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਲਿਆ ॥ ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬਤੈ. ਚੁਣਿ 
ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ ॥। ਥਾਉ ਨ ਪਾਇਨਿ ਕੂੜਿਆਰ, ਮੁਹ ਕਾਲੈ ਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ ॥ 
ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਰਤੇ ਸੇ ਜਿਣਿ ਗਏ, ਹਾਰਿ ਗਏ ਸਿ ਠਗਣ ਵਾਲਿਆ ॥। ਲਿਖਿ ਨਾਵੈ. ਧਰਮੁ 
ਬਹਾਲਿਆ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਉਂ. ਨਾਵੈਂ ਅਤੇ ਨਾਇ 

ਪਦ ਅਰਬ: ਧਰਮੁੱ=ਧਰਮ ਰਾਜ। ਬਹਾਲਿਆ=ਬਿਠਾਇਆ। ਨਿਬੜੈ=ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ (ਅੱਗੇ 
ਵੇਖੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ)। ਜਜਮਾਲਿਆ=ਪਾਪੀ, ਵਿਕਾਰੀ (ਕੋਹੜੇ)। ਦੋਜਕਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ 

ਅਰਥ : ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ. (ਇਸ) ਵਿਚ ਸੱਚੇ (ਸਾਈਂ) 
ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਕਈ (ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਤੇ ਹਨ. ਕਈ 
ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ (ਮਾਇਆ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ) 
ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਾਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਵੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ 
ਕਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਉਹ (ਕਦੋਂ ਤੇ ਕਿਵੇ) ਆਪਣੇ ਰਾਹਿ-ਰਾਸਤੀ ਤੇ ਲਿਆਵੇਗਾ ਭਾਵ ਜੋਗ ਬਣਾਵੇਗਗ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਗੁਝੇ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਕੇਵਲ ਓਹ ਜੀਵ ਹੀ) 
ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ ਬਖਸ 
ਦੇਵੇ੩। 

ਪਉੜੀ ॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਜੀਵ ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਲਿਖਣ ਲਈ ਧਰਮ-ਰਾਜ ਨੂੰ ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਸੱਚੇ 

. (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ) ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ. 

ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਚੁਣ ਕੇ. ਵੱਖਰੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾ) ਕੂੜਿਆਰਾਂ ਨੂੰ (ਉਥੇ ਠਹਿਰਨ ਲਈ) ਜਗ੍ਹਾਂ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, (ਸਗੋਂ) ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ (ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿੱਤ ਗਏ. (ਅਤੇ) 
ਜਿਹੜੇ ਠੱਗੀਆਂ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ. ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਗਏ। ਵਾਹਿਗਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਲਿਖਣ ਵਾਸਤੇ ਧਰਮ-ਰਾਜ ਨੂੰ ਬਿਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧) ਸਚੇ ਤੁਧੁ ਆਖਹਿ ਲਖ ਕਰੋੜਿ ॥ 

ਸਚੈ ਸਭਿ ਤਾਣਿ ਸਚੈ ਸਭਿ ਜੋਗਿ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਸਚੇ' ਤੇ 'ਸਚੈ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਕਾਰਣ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਸੱਚੇ! ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਸਰੇ' ਤੇ 'ਸਚਾ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਹੋਣ ਕਾਰਣ ਪਾਠੀ ਤੇ ਰਾਗੀ 
ਸਿੰਘ 'ਸਰੈ' ਨੂੰ ਵੀ 'ਸਚੇ' ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਤਾਣਿ' ਅਤੇ 'ਜੋਰਿ' ਪਦਾਂ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦੇਣ ਕਾਰਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅਰਥ ਸੰਗਿਆ-ਵਾਚੀ ਰੂਪ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹ ਕਿਰਿਆ-ਵਾਚੀ ਪਦ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ 
ਸੰਗਿਆ-ਵਾਚਕ ਪਦ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ 'ਤਾਣੁ. ਜੋਰੁ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਸੀ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹਰੇਕ ਲਗ-ਮਾਤਰ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਵਿਲੱਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 
ਪਾਠ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਸਚੇ' ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਲੱਖਾਂ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 'ਸਰੈ' ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਏ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ. ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ. ਲੋਆਂ 
ਅਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੱਚੇ ਹੀ ਹਨ (ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਬਲ ਤੇ ਸੁਕਤੀ 
ਨਾਲ, (ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਸੱਚੀ ਨਹੀ)। 
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੨) _ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ : 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੨੫ ਉਤੇ ਇਸ ਪਾਠ ਨੂੰ 'ਕਚੁਨਿ ਕਚੁ' ਅੰਕਿਤ $ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। [| 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਹਾਰੀ 'ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ 'ਕੱਚਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੱਚੇ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਕਚੁ ਤੇ ਨਿਕਚੁ' ਦੇ ਚਚੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ 
ਲੱਗੇ ਔਕੜ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਨਿਖੇੜਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਇਕ-ਵਚਨ ਰੂਪ ਵਿਚ $ 
ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਬਹੁ-ਵਚਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਅੱਖੋਂ ਓਹਲੇ 


ਕਰ ਗਏ ਹਨ। € 
'ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
ਆਪੇ ਸਚੁ, ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਸਚੁ ॥ ਅੰਧਾ ਕਚਾ, ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ ॥ ਪਿੰਨਾਂ ੨੫ ੪ 


ਔਕੜ ਵਿਚ 'ਤੋ' ਦੇ ਅਰਥ ਲੁਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਚੁ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੱਚਿਆਂ' ਨਹੀਂ ਕੱਚ, (ਸੀਸਹ) ਊ 
ਬਲੌਰ ਅਤੇ 'ਨਿਕਚੁ' ਬਿਲਕੁਲ ਕੱਚਾ ਭਾਵ ਕੱਚੇ ਤੋਂ ਕੱਚਾ। ਜਿਵੇਂ 'ਖਾਲਸਾ ਤਾਹਿ ਨਿਖਾਲਸ ਜਾਨੈ ੪ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਿਖਾਲਸ' ਸੁਬਦ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ 'ਜੋ ਮਰਿ ਜੰਮੇ ਸੁ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ' ਵਿਚ 'ਨਿਕਚੁ' ਸ਼ੁਸ਼ਦ. 
€॥) ੪ €ਜਡ ੪ ਰਜ> ੪ ਵਜਨ ੪ €ਜ> ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਲਨ ੪ ਓਜ> ੪ &00 ੪ €ਜਤ 6 ਵਜ) ੪ ਪਤ € 


€ 170 &੩% % ਵ8> % €੩> ੪ ਵ8> € 80 ੪ 682 ੪ 688 ਗੁਹ ਹੀਂਤ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਟਾ ੦੬੨ 


ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਜੇ ਕਰ' 'ਜੋ' ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ' ਅਤੇ 'ਜੰਮੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਜੰਮਹਿ' ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਥੇ ਭਾਵ ਬਹੁ-ਵਚਨ 
ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਇਥੇ 'ਜੋ' ਪਾਠ ਹੈ; ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਜੰਮ ਕੇ (ਫਿਰ) ਮਰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਕੱਚ ਤੋਂ (ਵੀ) ਕੱਚਾ (ਨਿਰੋਲ ਕੱਚਾ) ਹੈ। 
੩) _ ਏਵ ਭਿ ਆਖਿ ਨ ਜਾਪਈ, ਜਿ ਕਿਸੈ ਆਣੇ ਰਾਸਿ ॥ 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਕਉ ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਇਹ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਤੇ) ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿ ਘਾਲ ਕਰ ਰਹੇ) ਕਿਸ 
(ਘਾਲੀ ਦੀ ਘਾਲ) ਨੂੰ (ਉਹ) ਰਾਸ ਲੈ ਆਵੇਗਾ। (ਪਰ) ਹੈ ਨਾਨਕ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਆਪ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਆਤਮ-ਚਾਨਣਾ) ਪਾ ਦੇਵੇ (ਉਸ) ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

[ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਇਉਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਆਖ ਸਕਦੇ ਤੇ ਨਾ ਮਾਲੂਮ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ 
ਸੁਧਾਰੇਗਾ. ਹਾਂ. ਨਾਨਕਾਂ ਅਸੀਂ ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ 
ਚਾਨਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ 'ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇਆ, ਜਾ ਕਉ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਕਰਤਾਰਿ 
ਜੀਉ।' ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ (ਉਹ ਮਾਇਆ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਹੋ ਕੇ ਲਗੇ (ਜੇ ਉਹ 
ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਮਾਇਆ ਲਾਉਂਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਅਪਣੇ ਨੂਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਪ੍ਰਿ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ 'ਰਸ' 


ਹੀ 


ਹੈ 


ਜਰ % ਅਜ ਅਜ) % ਜਲ < <ਜਨਨ < ਅਰ) % ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ $ ਪਸਰ 


ਸੋ. ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰਾਸਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ, ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ 


੪ 

ਊ % _ ਰਾਸਿਵਾ, ਰਾਸਤੀ, ਰਾਸਤੀ ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਲਿਆਵੇਗਾ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ 
€ ੫ ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਦਸੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ ਰੱਬ ਕਿਸ ਦਾ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕਾਂ 
[ ਜਿਸ (ਵਡਭਾਗੀ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਨਣਾ ਬਖੁਸੁਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ 
੪ ਗੈ ਪ੍ਰਿ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
[| ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਰਾਸਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ, ਬਹੁਤ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ.-- 
€ ੧. ਗੁਣ ਰਾਸਿ ਬੀਨ੍ਹਿ ਪਲੈ ਆਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੨ 
[ ੨. _ ਰਾਸਿ ਮੰਡਲੂ ਕੀਨੋ ਆਖਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੬ 
ਇਓਂ ੩. _ ਮਿਲਦਿਆ ਿਲ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇ।। ਪਿੰਨਾ ੫੬੪ 
॥ ੪. _ ਹੋਇ ਇਆਣਾ ਕਰੇ ਕੰਮੂ. ਆਣਿ ਨ ਸਕੈ ਰਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੪ 
੯ 

। 


% ਅਰਜਨ # ਅਜਤਨ ਜਲਣ $ -ਅਜਲਨ < ਨਜਰ % ਅਨਤ $ ਅਜਰਨ $ ਜਤਨ $ ਅਜਜ) % ਅਨਤ) $ ਜਤ ੭ ਪਜਰ $ ਪਜਰ $ ਪਜਤ $ 
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ਪੜ੍ਹਦੇ ਹ:- __ ਆਪੈ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ. ਆਪੇ ਆਣ ਰਾਸਿ ॥ 
ਤਿਸੈ ਅਰੀ ਨਾਨਕਾ. ਖਲਿਇ ਕੀਰੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੩ 

''_._ਕਿਸੈ ਆਣੈ ਰਾਸਿ" ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਪਰ 
ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਕੋਈ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਠੀਕ 
ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਤੇ ਲਿਆਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਕਰੇਗਾ)। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਕਉ ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ 
ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਤੇ ਜਾਣੀਐ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਵਾਰੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰਸਿੱਖ). ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਰਾਹੀ). ਮੁਖੀ ਗੁਰੂ. ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ, ਪਰ ਬਹੁਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਜਾਂ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਘਟ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

'ਜਾਣੀਐ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝੀਏ ਜਾਂ ਸਮਝੋ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਜਾਣੀਦਾ, ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਤਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ, ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਕਿ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕਰੇਗਾ, ਇਥੇ 
ਉਸ ਗੁਝੀ ਰਮਜ਼ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬੁਝਾਰਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। 

੪) _ਓਥੈ ਸਰੇ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬਤੈ_.... 
ਕਈ ਸੱਜਣ 'ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ' ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਇਸ ਥਾਂ 'ਸਚੋ ਹੀ ਸਚੁ' ਸ਼ੁੱਧ 

ਪਾਠ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਮਤ-ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਜਿੱਠਣ ਲਈ ਸ਼ੁਬਦ-ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ ਖੋਜ ਤੋਂ 

ਬਿਨਾ ਇਸਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
ਕਾਰਣ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ: 

੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਲਿਖਾਰੀ 
ਪਾਸੋਂ 'ਸਚੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਚੋ' ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਹੋ ਪਾਠ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ 
ਛਪ ਜਾਣ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

੨. ਪ੍ਰੈਸ ਵਿਚ ਛਪੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਹੱਥ-ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਤੋਂ ਹੋਇਆ। ਪਹਿਲੀ ਪੱਥਰ-ਛਾਪੇ 
ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੈਸ ਦੀ ਛਾਪੀ ਹੋਈ ਦੋਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ 
ਨਿਬੜੈ' ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਭਾਵ 1.%੬=੬ ਪਾਠ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹਰੇਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਤੇ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰੈਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਛਾਪਕ ਪਾਸੋਂ ਰਹੀ ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਹੁਣ ਤਕ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਤੇ 'ਓਥੈ ਸਚੋ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ' ਪਾਠ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੩. 'ਸਚੋ ਹੀ ਸਚੁ' ਪਾਠ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋਣ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
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7 ਜਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਤਾ ਦਾ ਦਾ ਤਾਸ ਗਗਰ ਲੀ ਲਲਗਰੀ ਕਿਆ ਲਗ 
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€ 


€ 


ਆਜ ਇ ਪਜਜਨ ੭ ਅਜਲਨ < ਅਸਲ ੭ ਜਲਣ ੭ ਪਤਰ ੭ ਜਲ ੭ ਅਨਨ ਅਨ ੭ ਅਜ $ ਪਤਨ 
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ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਪਾਠ ਹੋਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ ਜਿਵੇ:- 

੧. ਸੇਵ ਕੀਤੀ ਸੰਤੋਖੀਈ. ਜਿਨੀ 'ਸਚੋਂ ਸਚੁ' ਧਿਆਇਆ ॥ 

੨. ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਤੂੰ. ਜਿਨਿ 'ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 

੩. ਜਿਨਿ. 'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਬੁਝਾਇਆ ॥ 

ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਚੋ ਹੀ ਸਚੁ' ਪਾਠ 
ਵਿਆਕਰਣਕ ਤੌਰ ਤੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ. ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ 
ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਕਿ 'ਸਚੋ ਹੀ ਸਚੁ' ਪਾਠ ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਵਿਆਕਰਣਕ 
ਤਰੁਟੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵਿਆਕਰਣਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਇਕ ਭਾਵ-ਪੂਰਤ ਨੋਟ” ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ. ਪਰ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਧਾਰਣ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਲਈ ਉਹ ਨੋਟ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਬਾਰੇ ਕੀਤੀ ਗਈ ਖੋਜ ਤੋਂ ਇਉਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ 
'ਸਚੋ ਹੀ ਸਚੁ'ਦਰਜ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ) ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਤੋਂ ਪਾਠ ਕੰਠ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਣ ਹੁਣ ਤਕ ਹੁੰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਅਤੇ 'ਸਚੇ ਸਚਿ' ਪਾਠ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ. ਪਰ 
'ਸਚੋ ਹੀ ਸਚਿ ਅਤੇ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚੁ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। 
ਸਚੋ ਸ਼ਚੂ: 
੧, ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ, 'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਕਮਾਵਣਿਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੧ 
੨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਸਤਿ ਸਰਿ ਨਾਵੈ ॥ 
ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੀ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਕਮਾਵੈ ਸਦ ਹੀ, ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਦਿ੍‌੍‌ੜਾਇਦਾ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੦੫੮ 


ਠੋਟ- _._ ਇਸ ਤੁੱਕ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲਾ ਪਦ ਹੈ 'ਸੱੱਚੇ'. ਜੋ ਕਰਣ ਕਾਰਕ ਹੈ=ਸਚ ਦੁਆਰਾ। ਦੂਸਰਾ ਪਦ ਹੈ 'ਸਚਿ', 
ਇਹ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਹੈ। ਤੀਸਰਾ ਪਦ ਹੈ 'ਨਿਬੜੈ' ਇਹ 'ਕਰਮ ਕਰਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਆ ਹੈ। ਓਥੇ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਚ 
(ਆਪਣੇ ਆਪ) ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ-ਸਚ=ਇਹ ਸਚ ਮਾਨੋ ਓਥੈ ਇਕ ਨਾਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ-ਸਚਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਕਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸਚ, ਨਿਬੜੈ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਕਰਮ ਕਰਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਆ ਵਰਤ ਕੇ ਗੁਰੂ ਉ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਾਕ ਵਿੱਚ ਇਕ ਉਚਾ ਦਾਰਸ਼ਠਿਕ ਕਟਾਖਯ ਰਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਆਪਣੇ ਆਪਦਾ ਨਿਬੇੜਾ 
ਆਪ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਆਦਰਸ਼ਕ ਸੱਚ ਦੇ ਠਾਪ (6900%0) ਦੇ ਸਾਮ੍ਰਣੇ ਆਕੇ ਖੜੋਂਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ-ਇਕ ( 
ਸਰਾਫ ਹੈ ਉਸ ਪਾਸ ਕੰਡਾ ਹੈ ਪਾਣੀ ਵਾਲਾ, ਜਿਸ ਪਰ ਸੋਠਾ ਰੱਖਣ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 'ਗੁਰੁੱਤਵ' (51੦00 ਦੈ 
੩੧6) ਤੋਂ ਹੀ ਆਪ ਤਾ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁੱਚਾ ਸੋਠਾ ਹਾਂ ਕਿ ਨਹੀ। ਇਸ ਕੰਡੇ ਤੇ ਜਦ ਸੋਨਾ ਤੁਲਿਆ ਸਰਾਫ 
ਕੰਡੇ ਦੀ ਸੂਈ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹਿ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁੱਚਾ ਹੈ, ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾਖਲ ਕਰੋ। ਕਸਰ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੱਖਰਾ ਕਰਕੇ ਰੱਖ € 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਸੱਟ ਦਿਓ । 


ਅਗਨ ੪ ਰਤਨ ੪ ਵਲਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਲਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਲ ੭ ਪਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਨਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ # 


6 ਵਜ) € ਵਜਨ € ਜਤ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ $ ਕਜਤ 6 ਅਤ) ੪ €ਜ੭ ੪ €ਲਤ ੪ €ਜ> ੪ ਤਤ ੪ ੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬੩ 80 € 80 ੯ 080 % €0# € ਰਜਤ ੪ ਵਤਨ ੪ ਵਰਲਡ 173 


'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੧੧੨. ੧੧੩੪. 
੧੧੬. ੧੧੭. ੧੨੮. ੧੩੬. ੯੫੨ ਅਤੇ ੧੦੬੫ 
#ਸ਼ਰੋ ਸਚਿ: 
੧. ਗੁਰ ਕ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਖੀ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦੇ ਸਚੁ ਸੁਭਾਖੀ ॥ 
ਸਦਾ ਸਚਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ, 'ਸਚੇ ਸਚਿ' ਸਮਾਇਦਾ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੦੫੮ 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਸੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਨਾਮਿ ਮੁਕਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਸਚੁ ਕਮਾਵਹਿ, 'ਸਚੇ ਸਚਿ' ਸਮਾਵਣਿਆ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੭ 
ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੧੨ ਅਤੇ ੧੨੦ ਆਦਿ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਪਾਠ 
ਹੈ ਉਥੇ ਚਚੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਹੈ, ਜਿਥੇ 'ਸਚੇ ਸਚਿ' ਪਾਠ ਹੈ ਉਥੇ ਚਚੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ 
ਕਰਕੇ "ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ'' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। 


ਅਗਰ % ਪਜਜਨ € ਲਸਣ % ਪਤਨਨ 6 ਪਜਨ € 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੱਚ ਕੰ ਹੈ? 
੧. ਸੱਚ ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਹੈ। 
੨. ਸੱਚ ਸਦਾ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
੩. _ ਸੱਚ ਨਿਰਗੁਣ ਅਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਆਰਾ ਹੈ। 
੪. _ ਸੱਚ ਦੇਸ. ਕਾਲ ਤੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। 
੫. __ ਸੱਚ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਨਿਤ ਨਵਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
੬ ਸੱਚ ਨਿਰਮਲ ਹੈ. ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


ਸੱਚੋ ਕੱਣ ਹਨ? 
੧. _ ਸੱਚੇ- ਸੱਚ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਚੇ ਹਨ, ਪਰ ਸੱਚ ਨਹੀਂ। 
੨  ਸੱਚੇ- ਸਤਿਨਾਮੁ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਜਾ ਪੁਜਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ 


ਜੋਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

੩. ਸੱਚੇ- ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ. ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੪ _ ਸੱਚੇ- ਦੇਸ਼. ਕਾਲ ਦੀ ਹੱਦਬੰਦੀ ਵਿਚ ਹਨ. ਪਰ ਗੁਰਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਲਈ ਇਹ ਹੱਦਾਂ ਟੱਪਣੀਆਂ ਅਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


[ _ ਐਂ ਤੇ ਤਤ ਤਤ ਤੇ ਗਾਂ ਡਾ 


ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਸਚੋ ਹੀ ਸਚੁ' ਹੈ ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
€ ਵਜ) % ਵਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ 6 €ਜਤ 6 ਅਜ) 6 ਓਨੇ 6 ਵਜ) 6 ਅਜ $ ਓਜ) $ ਪਤ) 


% ਅਲ < ਅਲ ੪ ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਰ % ਤਰਲ $ ਅਜ਼ਲ < ਅਰਜਤਨ % ਪਤਰ $ ਜਨ) $ ਪਨ € 
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ਇ 


ਸੱਚੇ- ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਦੇ ਬੁੱਢੇ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਨਿਤ ਨਵੇਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੱਚੇ- ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ. ਓਹ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ 
ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੱਰਿਆਂ ਦੀ ਪਛਾਣ: 
ਓ) ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਕਮਾਵਦੇ, ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰੁ।। ਪਿੰਨਾ ੬੫ 
ਅ) ਜਿਸ ਦੈ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਹੈ, ਸੋ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਸਚੁ ਅਲਾਏ ॥ 
ਓਹੁ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਆਪਿ ਚਲਦਾ, ਹੋਰਨਾ ਨੋ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ॥[ਪੰ. ੧੪੦ 
ਈ) ਸੋ ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲੈ ॥ 
ਸਚੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸੇ ਸਚੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਧਨੁ ਪਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੫੬ 
ਸ) _ਸਚਿਆਰੀ ਸਚੁ ਸੰਚਿਆ, ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ ॥ 
ਹਰਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਊਜਲੋ, ਪਤਿ ਸਾਚੀ ਸਚੁ ਬੋਲੁ ॥ ਪਿੰਨਾ. ੬੩੭ 
ਇਹ ਸੱਚ ਅਤੇ ਸੱਚਿਆਂ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੱਚੁ ਹਰੇਕ 
ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਂਗੋ ਪਾਂਗ ਦਰਸੁਨ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 
੧) ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਰਿਦੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ 
ਭੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, ਤਨੁ ਕਰੈ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥ 
੨) ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਚੈ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ. ਸਚੇ ਕਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ।.... __ਪਿੰਨਾ ੪੬੮ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ 
ਕੋਠੜੀ ਦਸ ਕੇ ਕਮਾਲ ਦਰਜੇ ਦਾ ਅਦਭੁੱਤ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਵੱਡੀਆਂ 
ਵੱਡੀਆਂ ਸੰਗਮਰਮਰੀ ਕੋਠੀਆਂ ਭਾਵੇਂ ਬੜੇ ਕੀਮਤੀ ਪਥਰਾਂ ਦੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੋਣ ਪਰ ਉਹ 
ਕੱਚੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੱਚੇ ਦੀ ਕੋਠੀ ਕਿਸੇ ਸਬੂਲ ਵਸਤੂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਨਹੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਬੇਢੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਾਂ ਇੰਜ 
ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ-ਰੂਪੀ ਕੋਠੀ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਸੱਚੇ ਸਾਈਂ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ਭਇਆ, ਪਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਕ੍ਰਿਭਵਣੁ ਸਾਜਿਆ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬ 
ਇਸ ਕੋਠੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਬਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ:-- 
ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ ਕੀਨੇ ਅਫਤਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਜਾ ਕੇ ਧਰਮਸਾਲ ॥ 
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ਕੋਟਿ ਮਹੇਸ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਹਮੇ ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥੧॥ 
ਐਸੋ ਧਣੀ ਗੁਵਿੰਦ ਹਮਾਰਾ ॥ 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਬਿਸਥਾਰਾ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੬ 
ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸੁਕਤੀ 
ਕਰਕੇ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਸੱਚ ਨੂੰ ਉਹ ਹੀ ਬੁਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. 
ਹਉਮੈ ਦੀ ਸੋਝੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ 'ਆਪਣੇ ਆਪ' (ਭਾਵ ਮੂਲ) ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਾ ਦੇਵੇ। ਇਹ ਜਗ ਸਚਮੁੱਚ 
ਸੱਚੇ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਸਰੀਰ ਹਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੋਠੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚੇ 
ਸਾਈਂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਕੋਠੀ ਹੈ "ਜਿਥੈ ਵਸੈ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸੋ ਕੇਵਡੁ 
ਹੈ ਥਾਉ ॥" (ਪੰਨਾ ੫੩)। ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ ਤੇ 
ਕੋਠੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵੀ ਹੈ- 'ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ, ਬਾਹਰਿ ਭੀ ਓਹੀ॥' ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ 
ਸੋਂਚਾ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਸੱਚੇ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:-- 
ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ. ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੈ. ਪੂਰੇ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੨ 
ਕਈ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਜਗ ਨੂੰ 'ਝੂਠਾ' 
ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਿਵੇ - 
੧. ਇਹੁ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ ॥। (ਪੰਨਾ ੧੧੮੭ 
੨. ਝੂਠਾ ਜਗੁ ਡਹਕੈ ਘਨਾ. ਦਿਨ ਦੁਇ ਬਰਤਨ ਕੀ ਆਸ ___ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੩ 
੩. ਬੰਦੇ ਚਸਮ ਦੀਦ ਫਨਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੩ 
ਕੀ ਇਹ ਬਚਨ ਸੱਚੇ ਹਨ£ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਜੀਵ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੁਪਨੇ 
ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਤਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਾਜਿਆ ਜਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ 
ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦ:- 
ਰਚਨਾ ਸਾਚੁ ਬਨੀ ॥ ਸਭ ਕਾ ਏਕੁ ਧਨੀ ॥ ।ਪਿੰਨਾ ੯੧੪ 
ਸਚੇ ਦੇ ਸਾਜੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਖੰਡ-ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਆਦਿ ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵੀ 
ਸੱਚ (ਬ੍ਰਹਮ) ਦੀ ਤਕਣੀ ਨਾਲ ਤੱਕਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੱਚ ਹੀ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਹੈ:-- 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਣੀਐ. ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰਾ. ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥। ਪਿੰਨਾ ੮੪੬ 
"_...ਇਹ ਜਗੁ ਹੈ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਖੇਲਈਆ" ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਗੂਤ੍ਰ 
ਭਾਵਾਂ ਦਾ ਸਪਸ਼ੁਟੀਕਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹਕੀਕਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਇਹ ਜਗ ਸੱਚਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ 


€ ਵਜ) € ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਵਜ 6 ਵਜਨ 6 ਵਜਨ 6 ਵਜਨ $ ਓਜਤ 6 ਵਜ $ 600 6 ਪਲ 


ਜਨ % ਪਜਜਨ % ਅਸਲ % ਪਜਜਨ $ ਪਜਜਨ % ਅਸਤ $ ਪਰਸਨ % ਲਤ) < ਪਜਤਨ ੭ ਆਜਤ) < ਪਜਤਨ ੭ ਅਜ਼ਲ % ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ $ ਪਸਰ $ 
% ਪਰਲ $ ਪਰਲਨ ੪ ਪਜਲਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਲਣ % ਪਜਤ $ ਪਤਨ < ਅਸਤ $ ਪਰਤਤਨ $ ਜਤਨ < ਪਜਤਨ % ਪਜਜਨ $ ਵਜਨ $ ਪਜਜਤ $ ਪਜਤਤ $ 


€ 76 .&॥੦ € 080 ੪ ੫੩੭ ੪ €8% ੪ ੫82 ੪ 088 # ਗ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਹੀੰਹ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ 9੨-<੦ 


€ 
[| ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਆਪਨ ਹਾਥਿ ਸੰਜੋਗੀ ॥ ੧ ॥ 
6 ਮਨ ਮੇਰੇ ਜਿਨਿ ਅਪੁਨਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥ 
॥ ਤਿਸ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕੋਇ ਨ ਭੁਲਾ, ਜਿਨਿ ਸਗਲੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ॥ਰਹਾਉ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੧੦ 
€ ਸੋ. ਗੁਰੂ-ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ. ਉਸ ਨੂੰ ਇਹੁ ਵਿਸੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹਰੀ 
ਹਉ ਦਾ (ਸੱਚ) ਰੂਪ ਨਜੁਰੀ ਆਇਆ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਦਿੱਸਿਆ। 
€ ਪਸਾਰਾ ਕਈ ਵਾਰ ਪਸਰਿਆ ਤੇ ਨਾਸੁ ਹੋਇਆ ਕਈ ਬਾਰ ਪਸਰਿਓ ਪਾਸਾਰਾ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਇਕ 
ਊ[ ਏਕੰਕਾਰ ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਤੋਂ ਜੇ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਪਾਸਾਰੇ 
2 ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ. ਆਵਨ ਜਾਨ ਵਾਲਾ ਖੇਲ (ਸਿਲਸਿਲਾ)ਚਲਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ- 
| ਸਾਚਾ ਤਖਤੁ ਸਚੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ ਸਚੁ ਖਜੀਨਾ ਸਾਚਾ ਸਾਹੀ ॥ 
੪ ਆਧੇ ਸਚੁ ਧਾਰਿਓ ਸਭੁ ਸਾਚਾ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਵਰਤੀਜਾ ਹੈ ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਨਾਦ. ਵਿਸਮਾਦੁ ਵੇਦ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਜੀਅ, ਵਿਸਮਾਦੁ 
੪ ਭੇਦ ॥। ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੂਪ, ਵਿਸਮਾਦੁ ਰੰਗ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਨਾਗੇ ਫਿਰਹਿ ਜੰਤ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ 
| “ਣ. ਵਿਸਮਾਦੁ ਪਾਣੀ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਅਗਨੀ ਖੇਡਹਿ ਵਿਡਾਣੀ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਧਰਤੀ, 
€ ਵਿਸਮਾਦੁ ਖਾਣੀ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਦਿ ਲਗਹਿ ਪਰਾਣੀ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਸੰਜੋਗੁ. ਵਿਸਮਾਦੁ 
ਊ ਵਿਜੋਗ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਤੁਖ. ਵਿਸਮਾਦੁ ਤੋਗ ॥। ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਿਫਤਿ, ਵਿਸਮਾਦੁ ਸਾਲਾਹ ॥ 
੪ ਵਿਸਮਾਦੁ ਉਝਤ. ਵਿਸਮਾਦੁ ਰਾਹ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਨੇਤੈ. ਵਿਸਮਾਦੁ ਦੂਰਿ ॥ ਵਿਸਮਾਦੁ ਦੇਖੈ 
ਊ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰ ॥ ਵੇਖਿ ਵਿਡਾਣੁ. ਰਹਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥। ਨਾਨਕ. ਬੁਝਣੁ ਪੂਹੈ ਭਾਰਿ॥।੧। 
੪ ਮ: ੧ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਦਿਸੈ ਕੁਦਰਤਿ ਸੁਣੀਐ, ਕੁਦਰਤਿ ਭਉ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ 
ਕੁਦਰਤਿ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ. ਕੁਦਰਤਿ ਸਰਬ ਆਕਾਰੁ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਤੇਬਾ. 
€ ਕੁਦਰਤਿ ਸਰਬ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪੈਨਣ. ਕੁਦਰਤਿ ਸਰਬ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਕੁਦਰਤਿ ਜਾਤੀ ਜਿਨਸੀ ਰੰਗੀ. ਕੁਦਰਤਿ ਜੀਅ ਜਹਾਨ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਨੇਕੀਆ ਕੁਦਰਤਿ ਊ 
€  ਬਦੀਆ. ਕੁਦਰਤਿ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ. ਕੁਦਰਤਿ ਧਰਤੀ ੪ 
| ਖਾਕੁ ॥ ਸਭ ਤੋਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂੰ ਕਾਦਿਰੁ ਕਰਤਾ, ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੈ ਊ 
€ ਅੰਦਰਿ ਵੇਖੈ ਵਰਤੈ ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ ॥ ੨ ॥ ੪ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੧ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਂਗੇ, ਫਿਰਹਿੰ. ਖੇਡਹਿਂ. ਲਗਹਿੰ. ਪਾਤਾਲੀ. ਆਕਾਸੀਂ, ਕਤੇਬਾਂ, ਜਾਤੀ, $ 
ਊਉ ਜਿਨਸੀ, ਰੰਗੀ. ਨੇਕੀਆਂ, ਬਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾਈ। 
ਨ ਤਨ ਮੇ ਹੋ ਹਉ ਗੀ 


ਦਾ ਗਾ ਦਾ _ ਈਂ ਤੇ ਗਾ ਤਾ ਗਰ 
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ਵੁਟਕਲ: ਸੰਜੋਗੁ ਦੇ ਨਾਲ 'ਵਿਜੋਗੁ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਟਿੱਪੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਗੈ। 'ਵਿੰਜੋਗੁ' ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 'ਜੀਅ' ਨੂੰ 'ਜੀਆ' ਨਹੀਂ 
ਪੜ੍ਹਨਾ, 'ਅ' ਨੂੰ ਲੰਮੀ ਲੈਅ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਸਮਾਦੁ=ਅਦਭੁਤ. ਅਸਚਰਜ। ਨਾਦ=ਸ਼ਬਦ, ਧੁਨੀ. ਅਵਾਜ਼ ਵੇਦ=(ਚਾਰ 
ਵੇਦ). ਗਿਆਨ। ਭੇਦ=ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਦ (ਉ)ਜੀਵ ਈਸੁਵਰ ਦਾ ਭੇਦ, (ਅ) ਜੀਵ ਜੜ੍ਹ ਦਾ ਭੇਦ, 
(ਈਜੀਵ ਜੀਵ ਦਾ ਭੇਦ, (ਸ)ਜੀਵ ਚੇਤਨ ਦਾ ਭੇਦ, (ਹ)ਚੇਤਨ ਚੇਤਨ ਦਾ ਭੇਦ। ਜੰਤ=ਜਾਨਵਗ 
ਪਉਣੁ=ਹਵਾ। ਪਾਣੀ=ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅੱਗ 
(ਬੜਵਾ, ਜੱਠਰ. ਦਾਵਾ ਆਦਿ ਕਈ ਅਗਨੀਆਂ)। ਵਿਡਾਣੀ=ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਠ। ਸਾਦਿ=ਸੁਆਦ (ਰੱਸ) 
ਵਿਚ ਸੰਜੋਗੁ=(ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ) ਮਿਲਾਪ ਵਿਜੋਗੁ=(ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ) ਵਿਛੋੜਾ। 
ਭੁਖ=(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ। ਭੋਗ=(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਖਾਣਾ । ਸਾਲਾਹ=ਸੁਲਾਘ। ਉਝੜ=ਤਕੁਰਾਹੇ। 
ਰਾਹ=ਮਾਰਗ।ਸਿੱਧਾ ਰਸਤਾ)। ਵਿਡਾਣੁ=ਕੌਤਕ। ਬੁਝਣੁ=ਬੋਧ, ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ। ਮ:੧॥ ਕੁਦਰਤਿ= 
ਰਚਨਾ (ਮਾਇਆ)। ਭਉ=ਡਰ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਜਾਤੀ=ਜਾਤਾਂ ਵਿਚ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ)। ਜਿਨਸੀ=ਜਿਨਸਾਂ. 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਿਸਮਾਂ ਵਿਚ। ਰੰਗੀ=ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ। ਜਹਾਨ=ਜਗਤ। ਨੇਕੀਆ=ਚੰਗਿਆਈਆਂ। ਬਦੀਆ= 
ਬੁਰਿਆਈਆਂ। ਮਾਨੁ=ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ। ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਰ ਕਾਦਿਰੁ=ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। 
ਨਾਈ=ਨਾਮ ਕਰਕੇ। ਪਾਕੁ=ਪਵਿੱਤਰ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ=ਇਕੋ ਇਕ। 

ਅਰਥ: ਕਈ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਨਾਦ (ਸ਼ਬਦ-ਧੁਨੀ. ਸ੍ਰਰ-ਸੰਗੀਤ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ। (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ) ਵੇਦ (ਭਾਵ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਜੀਆਂ (ਦੀ ਹੋਂਦ) 
ਅਸਚਰਜ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ) ਭੇਦ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ। (ਜੀਆਂ ਦੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) 
ਸੁੰਦਰਤਾ ਅਤੇ ਰੰਗ ਬਿਸਮਿਕ ਰੂਪ ਅੰਤਰ ਰਮਜ਼ ਭਾਹ) ਅਸਚਰਜ ਹੈਂ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਕਈ) ਜੀਵ ਨੰਗੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਇਹ ਵੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ! ਹਵਾ ਅਸਚਰਜ ਹੈ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਾਣੀ ਵੀ 
ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ। (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ) ਅਗਨੀਆਂ ਜੋ ਅਦਭੁਤ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਖੇਡਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਅਸਚਰਜ ਹਨ। (ਕਈ) ਧਰਤੀਆਂ ਦੀ (ਧਾਰਨਾ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ!, (ਕਈ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ) ੪ 
ਅਸਚਰਜ ਹੈ! ਜੀਵ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਇਹ ਵੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ! (ਜੀਆਂ ਊ 
ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਮਿਲਾਪ ਅਸਚਰਜ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਵਿਛੋੜਾ (ਵੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ! (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ &, 
ਅਸਚਰਜ ਹੈਂ (ਪਦਝਬਾਂ ਦ) ਤਰਣਾ ਅਬਾ ਪਰਤੀ (ਅਸਚਰਜ ਹੈਂ (ਹਿਰ ਜੀ ਦੀ) 
ਉਸਤਤੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ. ਅਤੇ ਸ਼ੁਲਾਘਾ (ਵੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਕੁਰਾਹੇ (ਪਏ ਹੋਏ ਭਾਵ ,, 
ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ) ਅਦਭੁਤ ਹੈ. ਜਿ) ਰਹ (ਪ ਹੋਏ ਭਰਤ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਵੀ) ਅਸਰਰਜ ਉ 
ਹੈ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ) ਨੇੜੇ (ਆਖਣਾ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਦੂਰ (ਆਖਣਾ ਵੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੈਂ ,&, 
(ਇਹ ਅਖਣਾ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਵੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੈਂ (ਇਹ ਸਾਰੇ) 
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ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ (ੈ) ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ! ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਵਿਸਮਾਦ 
ਦਾ ਬੋਧ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧॥ 

ਮ:੧॥- (ਜੋ ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ) ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਵੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿੱਚ ਹੈ. 
ਡਰ (ਅਤੇ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਸੁਖ (ਵੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਵਿੱਚ ਹਨ। ਪਾਤਾਲਾਂ (ਤੇ) ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ, ਸਾਰੇ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ। (ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ) ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ (ਮੁਸਲਮਾਨੀ) ਕਿਤਾਬਾਂ 
ਕੁਦਰਤਿ ਵਿੱਚ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਵੀ) ਕੁਦਰਤ ਵਿੱਚ ਹੈ। (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਖਾਣਾ. 
ਪੀਣਾ, ਪਹਿਰਾਵਾ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿੱਚ ਹੈ. ਅਤੇ ਹਰੇਕ (ਵਸਤੂ ਦਾ) ਪਿਆਰ (ਵੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਵਿੱਚ ਹੈ। 
(ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀਆੰ) ਜਾਤਾਂ ਵਿਚ. ਕਿਸਮਾਂ ਵਿਚ, ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤ ਹੈ. ਜਗਤ ਤੇ ਜਗਤ ਦੇ 
ਜੀਵ (ਵੀ) ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ ਹਨ। ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਅਤੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਹਨ. ਆਦਰ ਤੇ 
ਅਹੰਕਾਰ (ਵੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਹਨ। ਹਵਾ. ਜਲ ਅਤੇ ਅੱਗ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ. 
ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਮਿਟੀ (ਵੀ) ਕੁਦਰਤਿ (ਦਾ ਅੰਗ) ਹੈ। ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ. ਤੂੰ 
ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, (ਤੂੰ) ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ (ਉਹ ਮਾਲਕ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ) ਇਕੋ ਇਕ ਵਰਤਦਾ ਹੈ।੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੀਨ ਭੋਗ ਭੋਗਿ ਕੈ. ਹੋਇ ਭਸਮੜਿ ਭਉਰੁ ਸਿਧਾਇਆ ॥ ਵਡਾ 
ਹੋਆ ਦੂਨੀਦਾਰੁ, ਗਲਿ ਸੰਗਲੁ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ ਅਰੀ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ. 
ਬਹਿ ਲੇਖਾ ਕਰਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਦੀਈ. ਹੁਣਿ ਸੁਣੀਐ ਕਿਆ 
ਰੂਆਇਆ ॥ ਮਨਿ ਅੰਧੈ. ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ੩ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਸਮੜਿ=ਭਸ (ਸੁਆਹ) ਦੀ ਮੜ੍ਹੀ (ਢੇਰੀ) ਭਉਰੁ=ਭਵਰਾ (ਭਾਵ ਉਡਣ 
ਵਾਲੀ ਆਤਮਾ)। ਸਿਧਾਇਆ=ਗਿਆ। ਦੁਨੀਦਾਰੁ=ਦੁਨੀਆਂਦਾਰ। ਘਤਿ=ਘਤ ਕੇ. ਪਾ ਕੇ। ਕਰਣੀ= 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ।_ਕੀਰਤਿ=ਵਡਿਆਈ । ਵਾਚੀਐ=ਵਾਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪੁਛ-ਪੜਤਾਲ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਉਂਦੀਈ=ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਰੂਆਇਆ=ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ। ਅੰਧੈ=ਅਗਿਆਨੀ, ਮੂਰਖ ਨੇ। 

ਅਰਬ: (ਜੀਵ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਪਿਛੋਂ (ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਛਡਿਆ 
ਤਾ) ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਜੀਵ ਆਤਮਾ (ਭਉਰੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਡ ਗਿਆ। ਦੁਨੀਆਦਾਰ 
(ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ) ਮਰ ਗਿਆ (ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਸੰਗਲ ਪਾ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਗੇ ਲਾ 
ਲਿਅ। ਅਗੇ (ਧਰਮਰਾਜ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਪੜਤਾਲ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਉਥੇ) ਬੈਠ ਕੇ (ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਇਆ 
(ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਹਿਸਾਬ ਮਗਰੋਂ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਬਾਕੀ ਨਿਕਲਣ ਤੇ ਮਾਰ) ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ) ਲੁਕਣ ਲਈ 
ਕਿਤੇ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ. ਹੁਣ ਜ਼ਾਰੋਜ਼ਾਰ ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਕੋਈ ਪੁਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ। ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ 
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(ਮੂਰਖ) ਨੇ (ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਗੁਆ ਲਿਆ।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧) ਪਾਕੀ ਨਾਈ ਪਾਕ 

ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਨਾਈ' ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਡਿਆਈ' ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 'ਨਾਈ' 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਉਂ ਵਾਲਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਨਾਮ 

'ਵਡਿਆਈ' ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ 'ਨਾਈ' ਇਸਤਰੀ-ਵਾਚਕ 
ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਵਜ਼ਨ ਹੈ, ਪਰ ਅਸਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ 
ਗਏ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਹਿਲ ਦੇਣੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਇਸਤਰੀ-ਵਾਚਕ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਇਸਤਰੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦ ਇਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ ਪੁਲਿੰਗ ਤੇ ਇਸਤਰੀ 
ਲਿੰਗ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ. ਫਿਰ ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ? ਇਹ ਸਬਦ ਬਹੁਤ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹਾ ਕਿ:-- 
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੧. ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਵਡੀ ਨਾਈ. ਕੀਤਾ ਜਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪ . 
ਵੱਡੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ, ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ ਅਤੇ 
੨. _ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੯ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ। 'ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ' ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ 
ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੮੯-੯੧)। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਸੱਤਾ 
ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਲਿੰਗ ਪੁਲਿੰਗ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ, ਇਥੇ 
'ਸੀਤਾ-ਰਾਮ', 'ਰਾਧੇ-ਸ਼ਾਮ' ਜਾਂ ਰਾਧਾ ਸੁਆਮੀਆਂ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਜਰੂਰ ਆਪਣੇ 


੨) ...... ਵਰਤੈ ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ 
'ਇਕੋ ਇਕ ਨੂੰ ਤਕ' 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ੁਨ' ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੨੫ ਤੇ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੈ' ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ. ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਤਾਕ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ ਹੈ. ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅੰਨ੍ਹੇ ਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। ਤਾਕੁ-ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ, ਸਿਆਣਾ (੬ਸ੍ਰਮਹ0। 
ਜਿਵੇਂ 'ਜਸਤ' ਤੇ 'ਤਾਕ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਤਾਕੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਇਕੋ ਇਕ। ਪੂਰੀ ਪੰਕਤੀ 
ਦੇ ਅਰਥ ਪਿੱਛੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 


੩) _ਆਪੀਨੈ ਡੋਗ ਭੋਗਿ ਕੈ ....।। ਵਡਾ ਹੋਆ ਦੁਨੀਦਾਰੁ. .. . 
% €॥% ੪ ਵ00 ੪ 80 ੪ ਵਜ> ੪ €ਲ> ੪ €ਲ॥ ੪ 602 ੪ €## ੪ €ਜ> € €ਲ 6 ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ 


ਨਾਰਾਂ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾ ਹਾਂਡਾ ਸਿਰਿ 


% ਪਜ੩੦ % ਪਲ ੭ ਅਤਰ % ਜਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ਪਤਨ $ 


॥ 
€ 
ਹ 
€ 
੯ 
€ 


ਨ ਤਾ ਦੈ ਕਦ ਲਏ 


% ਵਤਨ $ €ਤ &% 


2. €੩੭ € €੩> € €੩> ੪ ਵ82 € 682 ੪ 682 ੪ €ਡ# `੍‌ ਗਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਨ ਪੰਨਾ 2; 


ਰੱਬ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ: 'ਆਪੀਨੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਪ' ਹਨ। ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਸਤੇ 
ਹੀ ਆਵੇ, ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਵਡਾ' ਸੁਬਦ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਵੱਡੇ ਲੋਕਾਂ ਵਾਸਤੇ 
ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਲਈ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਬਦ 
'ਮਰਨ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਭਾਵ ਮੁਤਾਬਿਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਮਰਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਦੁਨੀਆਦਾਰ ਜਦੋਂ ਮੋਇਆ ਉਸ ਨੂੰ (ਜਮਾਂ ਨੇ) ਸੰਗਲਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਅਗੇ 
(ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ) ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਵਡਾ' ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮਰਨ ਦੇ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ: 'ਡੋਲੈ ਵਾਉ ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ।' (ਪੰਨਾ ੮੭੮) ਇਸ ਲਈ 'ਵਡਾ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਅਰਥ ਦੁਨੀਆਦਾਰ ਕਰਨੇ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਜੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਆਪੀਨੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮੇਸ਼ਰ' 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਵਡਾ ਹੋਆ ਦੁਨੀਦਾਰ ਗਲਿ ਸੰਗਲ ਘਤ ਚਲਾਇਆ' ਦੇ ਕੀ 
ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ? 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਿਸੇ ਸੋਚ ਵਿਚ ਡੁਬਣ ਦਾ ਨਾਂ ਵਿਸਮਾਦ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਡਰਾਉਣੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਭੈ ਭੀਤ ਹੋਣ ਨੂੰ ਵਿਸਮਾਦ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਗੈ। ਕਿਸੇ ਅਦਭੁਤ ਨਜ਼ਾਰੇ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ ਕੰਬਣੀ ਜਿਹੀ 
ਛਿੜਨੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਮਨ-ਮੋਹਣੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਮਾਨਸਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਪੜਾਅ ਅਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਵਿਸਮਾਦ ਉਹ 
ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਨਾ ਹਰਖ ਹੋਵੇ ਨ ਸੋਗ, ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਰਹਿ ਜਾਣ. ਆਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ- 
ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਲੋਟ ਪੋਟ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਅਲਮਸਤ ਮਤਵਾਰਾ ਬਣ ਜਾਏ. ਨਹੀਂ ਨਹੀਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ 
ਹੋ ਕੇ 'ਇਕ ਓਅੰਕਾਰੁ' ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਅਜਿਹੀ ਅਦਭੁਤ ਰੱਸ ਲੀਨਤਾ ਦਾ ਨਾਂ 
ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ। 

ਵਿਸਮਾਦ ਦਾ ਆਰੰਭ ਅਨਾਦੀ ਦੇ ਆਦਿ ਸ਼ੁਬਦ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਤੋਂ ਹੋਇਆ। ਜਾਂ ਇਉਂ 
ਆਖੀਏ, ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ, ਫਿਰ 'ਕੁਦਰਤਿ' ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਰੂਪ 
ਬਣ ਗਿਆ। ਵਿਸਮਾਦ ਤੋਂ ਸੰਜੋਗ ਅਤੇ ਵਿਜੋਗ ਦੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਕਲਾਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈਆਂ। ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨੇ [ 
ਸ਼ੁਬਦ ਤੇ ਰਾਗ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਗੁਹਜ ਵਿਸਮਾਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ। ਬਾਬੇ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਆਏ ਸੁਬਦ (ਬਾਣੀ) ਨੂੰ & 
ਅਲਾਪਿਆ। ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਰਬੀ ਰਬਾਬ ਦੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਤਰਬਾਂ ਨੂੰ ਛੇੜਿਆ, ਵਿਸਮਾਦਕ ਸੋਮੇਂ ਵਿਚੋਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦੇ ਝਰਨੇ ਵਹਿ ਤੁਗੇ ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਅਨੂਠੇ ਰੱਸ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਚੱਖਿਆ ਉਹ 
ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਗੜ੍ਹੰਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਪੰਛੀਆਂ, ਪਵਣਾਂ. ਪਾਣੀਆਂ. ਧਰਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਰਸ ] 
1 ਤੂਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰ : ੧ 


0 ਨਲ ਅਲ ਸਰ ਕੇ ਜਲ ਲੀ 


ਮਕਰ ਮਿਤ, 
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ਵਿਸਮਾਦੀ ਕਲਾ ਨੇ ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਰੂਪ. ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਨਿਖਾਰਿਆ. ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
੧. ਨਾਨਕ, ਬੈਠਾਂ ਭਖੇ ਵਾਉ, ਲੰਮੇ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜਾ ॥ 
ਪਿਰੀਏ ਤੂ ਜਾਣੁ ਮਹਿਜਾ ਸਾਉ, ਜੋਈ ਸਾਈ ਮੁਹੁ ਖੜਾ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੫ 
੨. ਊਪਰਿ ਬਨੈ ਅਕਾਸੁ. ਤਲੈ ਧਰ ਸੋਹਤੀ ॥ 
ਦਹਦਿਸ ਚਮਕੈ ਬੀਜ਼ੁਲਿ, ਮੁਖ ਕਉ ਜੋਹਤੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੨ 
੩. ਨਾਨਕ, ਬਿਜ਼ੁਲੀਆ ਚਮਕੰਨਿ, ਘੁਰਨਿ ਘਟਾ ਅਤਿ ਕਾਲੀਆ।। 
ਬਰਸਨਿ ਮੇਘ ਅਪਾਰ. ਨਾਨਕ ਸੰਗਮਿ ਪਿਰੀ ਸੁਹੰਦੀਆ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 
ਕੁਦਰਤੀ ਦੀਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੇ ਆਪ ਅੱਖੀ ਡਿੱਠਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਸ਼ੀ-ਖੇਡਾਂ 
ਪ੍ਰੇਮ-ਹੁਲਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਫਰਸ਼ੀ ਜੀਵਾਂ ਤਾਈਂ ਵਿਖਾਇਆ। ਬਾਬੇ ਨੇ ਵਿਸਮਾਦੀ-ਕਰਤੇ ਨੂੰ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਤੱਕਿਆ 
ਅਤੇ ਆਖਿਆ:-- 
੧, ਕਰਤੇ! ਕੁਦਰਤੀ ਮੁਸਤਾਕੁ ॥ 
ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਏਕੁ ਤੁਹੀ, ਸਭ ਖਲਕ ਹੀ ਤੇ ਪਾਕੁ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਦਾ, ਆਚਰਜ ਤੇਰੇ ਰੂਪ ॥। 
ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਚਲਤ ਤੇਰੇ. ਅੰਧਿਆਰੇ ਮਹਿ ਦੀਪ ।। ਪਿੰਨਾ ੭੨੪ 
੨. _ਡੂ ਅਚਰਜੁ, ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀ ਬਿਸਮਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੩-੬੪ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੁਦਰਤ ਸੱਚ ਦਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ 
ਨਿਰਾ ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ. ਉਹ ਕੁਚੀਲ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਵਿਸਮਾਦ ਦੇ ਰਹੱਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਬਾਣੀ ਪਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ ਚਾਖਿ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦੁ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਾਦੁ ॥ 
ਈਤ ਊਤ ਕਤ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਗੀਧਾ ਹਰਿ ਰਸ ਮਾਹਿ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੩੭੭ 
ਇਸ ਮਹਾਨ ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆਂ ਇਉਂ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕੋ-ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਸਭ ਥਾਂ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ 
ਰਹੱਸ ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ:-- 
ਮੋਲੁ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ, ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ, ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਣਿ ਆਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੮੩ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਤੈ ਵਿਚਿ ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਦਵਾਉ ॥ ਤੈ ਵਿਚਿ ਚਲਹਿ ਲਖ 
# ਦਰੀਆਉ ॥ ਤੈ ਵਿਚਿ ਅਗਨਿ ਕਢੈ ਵੇਗਾਰਿ ॥ ਭੈ ਵਿਚਿ ਧਰਤੀ ਦਬੀ ਭਾਰਿ ॥ ਤੋ 
ਵਿਚਿ ਇੰਦੂ ਫਿਰੈ ਸਿਰ ਤਾਰਿ ॥ ਤੈ ਵਿਚਿ ਰਾਜਾ ਧਰਮ ਦੁਆਰੁ ।। ਤੋਂ ਫਿਚਿ ਸੂਰਜੁ, ਤੈ 
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ਵਿਚਿ ਚੰਦੁ ॥ ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਤ ਨ ਅੰਤੁ ॥ ਤੈਂ ਵਿਚਿ ਸਿਧ ਬੁਧ ਸੁਰ ਨਾਥ ॥ ਤੈ ਵਿਚਿ 
ਆਡਾਣੋ ਆਕਾਸ ।। ਤੈ ਵਿਚਿ ਜੋਧ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ ॥ ਭੈ ਵਿਚਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਪੂਰ ॥ 
ਸਗਲਿਆ ਭਉ ਲਿਖਿਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥ ੧ ॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ, ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਰਾਮ ਰਵਾਲ ॥ ਕੇਤੀਆ ਕੰਨ 
ਕਹਾਣੀਆ. ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ ॥ ਕੇਤੇ ਨਚਹਿ ਮੰਗਤੇ, ਗਿਤਿ ਮੁਤਿ ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ ॥ 
ਬਾਜਾਰੀ ਬਾਜਾਰ ਮਹਿ. ਆਇ ਕਢਹਿ ਬਾਜਾਰ ॥ ਗਾਵਹਿ ਰਾਜੇ ਰਾਣੀਆ, ਬੋਲਹਿ ਆਲ 
ਪਤਾਲ ॥ ਲਖ ਟਕਿਆ ਕੇ ਮੁੰਦਤੇ, ਲਖ ਟਕਿਆ ਕੇ ਹਾਰ ॥ ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਪਾਈਅਹਿ 
ਨਾਨਕਾ. ਸੇ ਤਨ ਹੋਵਹਿ ਛਾਗ। ਗਿਆਨੁ ਨ ਗਲੀਈ ਢੂਢੀਐਂ. ਕਥਨਾ ਕਰੜਾ ਸਾਰੁ॥ 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਪਾਈਐ. ਹੋਰ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਖੁਆਰੁ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਗਲੀਈਂ (ਰਾਗੀ ਅਤੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਬਹੁ ਗਿਣਤੀ 'ਗਲੀਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਲੀ' ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ)। 'ਸਦ-ਵਾਉ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਸਦ ਵਾਉ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਹਾਬਲ ਸੂਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਹਾ ਬਲ ਸੂਰ' ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਦਵਾਉ=ਸਦਾ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ। ਦਰੀਆਉ=ਦਰਿਆ (ਪਾਣੀ ਦੇ)। 
ਵੇਗਾਰਿ= ਬਿਨਾਂ ਮਜੂਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕਾਗ। ਇੰਦੁ=ਬੱਦਲ। ਸਿਧ=ਸਿਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਚੁਕੇ ਵੱਡੇ 
ਜੋਗੀ। ਬੁਧ=ਬੁਧੀਵਾਨ। ਸੁਰ=ਦੇਵਤੇ। ਨਾਥ=ਜੋਗੀ। ਆਡਾਣੇ=ਅੱਡੇ ਹੋਏ. ਤਣੇ ਹੋਏ (ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ 
ਮੰਡਲ)। ਮਹਾਬਲ=ਵੱਡੇ ਬਲ ਵਾਲੇ। ਸੂਰ=ਸੂਰਮੇ। ਪੂਰ=ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਟੋਲੈ। ਰਾਮ=ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਜੀ ਵਰਗੇ। ਰਵਾਲ=ਧੂੜ (ਭਾਵ ਤੁੱਛ)। ਕੰਨ=ਸੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ। ਗਿੜਿ ਮੁੜਿ=ਫੇਰੀਆਂ ਲੈ ਕੇ। 
ਪੂਰਹਿ=ਪੂਰਦੇ ਹਨ। ਬਾਜਾਰੀ=ਰਾਸ ਧਾਰੀਏ। ਬਾਜਾਰ=ਬਜ਼ਾਗ ਬਾਜਾਰ=ਰਾਸ ਲੀਲ੍ਹਾ (ਸਾਂਗ) ਦੀ 
ਸਮੱਗਰੀ। ਆਲ ਪਤਾਲ=ਊਲ-ਜਲੂਲ, ਉਲਟੀ-ਪੁਲਟੀ.ਬੇ-ਥਵੀਆਂ। ਮੁੰਦੜੇ=ਬੁੰਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ। ਛਾਰ=ਸੁਆਗ ਗਲੀਈ=ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ। ਦੂਢੀਐ=ਲਭਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰੜਾ=ਸਖੁਤ। 

ਅਰਥ : ਸਦਾ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਵਗਦੀ ਹੈ। ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ 
(ਪਾਣੀ ਦੇ) ਲੱਖਾਂ ਦਰਿਆ ਚਲਦੇ ਹਨ। (ਹਰੀ) ਡਰ ਵਿਚ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਅਗਨੀ ਭੀ ਬਿਨਾ ਮਜੂਰੀ ਤੋਂ 
(ਭਾਵ ਵੇਗਾਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈ) ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ ਧਰਤੀ ਭਾਰ ਨਾਲ ਦੱਬੀ 
(ਪਈ) ਹੈ। ਡਰ ਵਿਚ ਬੇਂਦਲ ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਧਰਮਰਾਜ ਦਾ ਦਰਬਾਰ (ਭੀ) ਤੈ ਵਿਚ ੪ 
ਹੈ ਡਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹਨ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ। ਕਰੋੜਾਂ ਕੋਹ ਪੈਂਡਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਚੱਲਣ ਦਾ ਊ 
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ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ ਬੁਧਵਾਨ. ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਵੀ (ਰੱਬੀ) ਭੈ ਵਿੱਚ ਹਨ। ਇਹ ਅੱਡੇ 
€ ਹੋਏ ਆਕਾਸ਼ (ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਹਨ। ਵੱਡੇ ਬਲ ਵਾਲੇ ਜੋਧੇ ਅਤੇ 
[ ਸੂਰਮੇ ਰੱਬੀ-ਡਰ ਵਿਚ ਹਨ। ਡਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੀਵ) ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ) ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ (ਜੀਵ 
€ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਮੱਥੇ ਉਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਡਰ ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
| ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਸਤਿ-ਪੁਰਖ ਹੀ ਜੋ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਹੈ, ਡਰ ਤੋਂ 
$ ਰਹਿਤ ਹੈ।੧। 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੀ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ 
€ ਹੀ ਰਾਮ ਦੇ ਰੂਪ (ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ) ਧੂੜ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ)। ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ 
[ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਈ ਵੀਚਾਰ 
€ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ)। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰਾਸਧਾਰੀ (ਨੱੱਟਾਂ ਵਾਂਗ) ਨਚਦੇ ਹਨ. ਮੰਗਤਿਆਂ ਵਾਂਗ (ਮੰਗਦੇ ਹਨ 
ਊ ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ) ਤੁਆਂਟਣੀਆਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ, (ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਖੁੱਸ ਕਰਨ ਲਈ ਝਾਂਜਰਾਂ ਅਤੇ 
€ ਘੁੰਘਰੂ ਪਾ ਕੇ ਨਖਰੇ ਨਾਲ ਨੱਚਦੇ ਟੱਪਦੇ ਹਨ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਰਾਸ-ਧਾਰੀਏ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ (ਕਈ 
ਊ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਂਗ ਰਚਦੇ ਹਨ। (ਆਪਣੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿਚ) ਜਲੂਸ ਕਦੇ ਹਨ। ਰਾਜੇ ਅਤੇ 
€` ਰਾਣੀਆਂ (ਦੇ ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ ਟਪੇ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹਸਾਉਣ ਲਈ) ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਉਲਟ- 
ਗਊ ਪੁਠਟ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ) ਬਹੁਮੁੱਲ ਬੰਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ (ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚ) ਲੱਖਾਂ 
#_ਟਕਿਆਂ ਦੇ ਹਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਤੇ (ਗਹਿਣੇ) ਪਾਏ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਦੀ (ਢੇਰੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਸੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆੰ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ 
€ (ਰੱਬੀ) ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. (ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ) ਦਾ ਬਿਆਨ ਡਾਢਾ (ਔਖਾ) ਹੈ, (ਉਹ ਇਤਨਾ) 

ਕਰੜਾ ਹੈ (ਜਿਤਨਾ) ਲੋਹਾ। ਹਾਂ. (ਇਹ ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
€_ਹੈ. ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਚਲਾਕੀਆਂ ਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਨੇ, ਖੋਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੋਣਾ ਹੈ।੨ 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਜੇ ਆਪਣੀ. ਤਾ ਨਦਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਏਹੁ 
੪ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਜਨਮ ਭਰੱਮਿਆ. ਤਾ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਣ 
॥ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ. ਸਭਿ ਸੁਣਿਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਚੁ ਪਾਇਆ, 
੪ ਜਿਨ੍ਹੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਜਿਠਿ ਸਚੋ ਸਜ਼ੁ ਬੁਝਾਇਆ ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁ। ਫੁਟਕਲ: 'ਤਰੱਮਿਆ' ਨੂੰ 'ਭਰਮਿਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਰਾਰੇ 
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੭ 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਜੇ (ਤੂੰ) ਆਪਣੀ (ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇਂ ਤਾਂ (ਤੇਰੀ) ਨਦਰ 
$ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੋਇਆ 
(ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਤਾਂ (ਇਸ ਜੀਵ ਤਾਈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣਾ ਸੁਬਦ 
ਸੁਣਾਇਆ। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਹੋਕਾ ਦਿਤਾ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ 
`ਦਾਤਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਐ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਲੋਕੋ (ਇਹ ਗੱਲ ਕੰਨ ਦੇ ਕੇ) ਸੁਣੋਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਸੱਚ-ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। (ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ ਸਦਾ ਬਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਰਗਟ ਕੀਤ।੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਭੈ ਵਿਚਿ ਪਵਣੁ ਵਹੈ ਸਦਵਾਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਵਣੁ' ਪਦ ਹਵਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 
ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ 'ਸਦ ਵਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਦਾ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹਨ। ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸਦਵਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਝੱਖੜ. ਹਨੇਰੀ' ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਬਣਤਰ ਵਲ ਧਿਆਨ 
ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਚੀਜ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਜਿਵੇਂ-ਦਰੀਆਉ, ਅਗਨਿ. 
ਧਰਤੀ. ਇੰਦੁ ਆਦਿ ਅਤੇ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦੋ ਦੋ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਤੈ ਵਿਚਿ 
ਸੂਰਜੁ, ਭੈ ਵਿਚਿ ਚੰਦੁ'। 

ਸੋ 'ਸਦਵਾਉਂ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਸਦਾ ਗਤਿ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਹਵਾ।' 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ 'ਪਵਣੁ' ਸੁਬਦ ਵਰਤ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸਦੀ 'ਚਾਲ' ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਨੇ ਵੀ ੧੮ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਪਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ. ਆਕਾਸ. ਹਵਾ. ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਨਿਰੰਤਰ 
ਰੱਬੀ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ:-- 

ਭੈ ਵਿਚਿ ਧਰਤਿ ਅਗਾਸੁ ਹੈ, ਨਿਰਾਧਾਰ ਭੈ ਭਾਰ ਧਰਾਇਆ ॥ 
ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ, ਭੈ ਵਿਚਿ ਰਖੈ ਮੈਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤੈ. ਭਉ' ਅਤੇ 'ਡਰ' ਤਿੰਨੇ ਸੁਬਦ ਇਕੋ ਅਰਥ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ ਡਰ ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੱਚੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦਾ ਡਗ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਬਣਨ ਤੇ ਅਧਿਆਪਕਾਂ ਦਾ ਡਰ, ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਅਫਸਰਾਂ ਦਾ ਡਰ. ਧਨਾਢ ਬਣਿਆਂ 
ਚੋਰਾਂ ਤੇ ਡਾਕੂਆਂ ਦਾ ਡਰ. ਬੁੱਢੇ ਹੋਇਆਂ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ. ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਵੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਡਰ ਕਿਸੇ 
ਵੇਲੇ ਵੀ ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। 
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ਮਨੋ-ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਇਹ ਖੋਜ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ ਹਨ. ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਡਰ | 
ਤੋਂ ਉਪਜਦੇ ਹਨ। ਡਰ ਤੋਂ ਹੀ ਚਿੰਤਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਚਿੰਤਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹੈ. 'ਚਿੰਤਾ' ਚਿਖਾ ਵੱ 
ਰਬ ਹੈ ਰਤੇ ਅਪਣੇ ਤਾਰ ਜੰਵਿਨ ਵਲ ਬਾਣੀ ਮਾਏ ਜਾਲ ਵਲ ਨਗ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਾਂ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਡਰਦੇ. ਸਗੋਂ ਸੱਪ. ਅਨੂੰਹੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਡਰਾਉਣੇ ਜਾਨਵਰ ਵੀ ਹੂੰ 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਭੈਦਾਇਕ ਹਨ। ਜੇ ਭੈਦਾਇਕ ਜਾਨਵਰਾਂ ਵਲ ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ 
ਸਭ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਭੈ ਵਿੱਚ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਡਰ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢਣ ਲਈ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੁਦਰਤ ਦੀਆਂ ਨਿਕੀਆਂ, ਵੱਡੀਆਂ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਤੇ ਅਣ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ 
ਹਸਤੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਤੈ ਅਤੇ ਨਿਰਭਉ' ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
ਸਗਲਿਆ ਭਉ ਲਿਖਿਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ।। 
ਨਾਨਕ, ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੪ 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਡਰਨਾ ਜਾਂ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣਾ ਦੋਵੇਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਾਂ ''ਡੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਹਿ, ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨਿ ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੪੨੭) ਵਾਲਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹਨ:-- 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ॥ 
ਆਪਿ ਨ ਡਰਉ. ਨ ਅਵਰ ਡਰਾਵਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੭ 
ਭਾਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਇਤਿਹਾਸ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਗਵਾਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ, ਗੁਰੂਆਂ ਅਤੇ ਸਿੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਤਸੀਹੇ ਦੇ ਕੇ ਡਰਾਇਆ, ਪਰ ਉਹ ਅਡੋਲ ਰਹੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੌਤ ਨੂੰ ਹੱਸ 
ਹੱਸ ਕੇ ਗਲਵਕੜੀਆਂ ਪਾਈਆਂ। ਉਹ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਕਿਉਂ ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਸਮੱਸਿਆ ਨੂੰ ਹਲ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖ਼ਸ਼ਦੀ ਹੈ:-- 


ਓ- ਸੋ ਡਰੈ ਜਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ, ਧਰਮੀ ਵਿਗਸੇਤੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪ 
ਅ- ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਨਿਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਸੋ ਭਰੈ ਜਿਨਿ ਪਾਪ ਕਮਤੇ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 


ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਡਰ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਪਾਪ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਪਾਪ ਓਦੋਂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਸਮਝੇ 
ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਪ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ:- 
ਨਿਕਟਿ ਬੁਝੈ, ਸੋ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਕਰੈ ॥ ਬਿਖੁ ਸੰਹੈ, ਨਿਤ ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ 
ਨਿਕਟਿ ਨ ਦੇਖੈ, ਪਰ ਗ੍ਰਿਹਿ ਜਾਇ॥ ਦਰਬੁ ਹਿਰੈ, ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਖਾਇ॥(ਰਪੰ ੧੧੩੯ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਡਰ ਬਾਰੇ ਹੈਰਾਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ:-- 
ਨਿਰਭਉ ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੈ ਬਸਤੇ, ਇਹੁ ਡਰਨੁ, ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਆ।। __[ਪਿੰਨਾ ੨੦੬ 
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` ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਇਹੋ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ:-- 
ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਭੈ ਨਹੀ, ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਹਿ।। 
ਕਹਿਓ ਕਬੀਰ ਬਿਚਾਰਿ ਕੈ. ਸੰਤ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੪ 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਚਾਨਣਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? ਜਿਥੇ 
ਘਰੇ ਟ> 6੩ ਟੰਦ ਦਾ ਕੀ ਕਮ ਇਜੇ ਤਰ ਜਿਥੇ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਕੀ 
ਕੰਮ?. ਜਿਥੇ 'ਨਿਰਭਉ' ਹੋਵੇ ਉਥੇ 'ਤੈ' ਕਿਥੋਂ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੇਕਰ 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ' 
(ਪੰਨਾ ੩੯੪) ਵਾਲਾ ਜਾਪ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਇਹ 
$ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਊਠਤ ਸੁਖੀਆ ਬੈਠਤ ਸੁਖੀਆ ॥ 
ਭਉ ਨਹੀ ਲਾਰੀ, ਜਾਂ ਐਸੇ ਬੁਝੀਆ॥%। 
ਰਾਖਾ ਏਕੁ ਹਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ। ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੬ 
€ ਤੰ. ਡਗਤ ਤੋਂ ਭਗਤੀ 
| ਭਗਤਾਂ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਕਿਉਂ ਅਨ-ਜੋੜ ਹੈ ਜੋੜ-ਮੇਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
€ ਬਣਦਾ? ਇਸ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਸਦਾ ਮਾਲਕ ਦੇ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਵਿਚ ਵਸਦੇ 
ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਦੁਨਿਆਵੀਂ ਡਰ ਵਿਚ ਜਕੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ 
€ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ:- 
ਹੂ ਜਿਨਾ ਭਉ ਤਿਨ ਨਾਹਿ ਭਉ. ਮੁਚੁ ਭਉ ਨਿਭਵਿਆਹ॥ 
6" ਨਾਨਕ, ਏਹੁ ਪਟੰਤਰਾ, ਤਿਤੁ ਦੀਬਾਣਿ ਗਇਆਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੮੮ 
ਊ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦੇ 
€ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਹਾਬੀ ਅੱਗੇ ਸੁਟਿਆ ਗਿਆ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
॥ ਨੂੰ 'ਨਾਤਰੁ ਗਰਦਨਿ ਮਾਰਉ ਠਾਂਇ' ਦਾ ਡਰਾਵਾ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ. ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੂੰ 'ਜਲ 
€ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਘਤਿਆ.... ' ਕੋਠੇ ਅੰਦਰ ਡੱਕਿਆ ਪ੍ਰੰਤੂ ਡਰੇ ਨਹੀਂ- 
ਨਿਰਭਉ ਬਾਲਕੁ ਮੂਲਿ ਨ ਡਰਈ. ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰੁ ਗੋਪਾਲਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੫੪ 
6 ਫਿਰ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਵੱਲ ਨਜਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ 
ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ. ਦਸਮ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ, ਭਾਈ ਮਤੀ ਦਾਸ. ਭਾਈ ਦਿਆਲਾ ਜੀ. ਭਾਈ 
ਤਾਰੂ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਭਾਈ ਸੁਬੇਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਦਿ ਬੇਅੰਤ ਸੁਹੀਦ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਹੱਸ 
| ਨੀ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨੀਆਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਵਕਤ ਦੀ ਰਰੂਮਤ ਵਲੋਂ ਇਤਨਾ ਹੋਠ-ਜਲਮ ਕਰਨ ਤੇ ਵੀ ਓੰਹ 
6 ਅਡੋਲ ਅਤੇ 'ਨਿਰਭਉ' ਰਹੇ, ਸਾਡੇ ਲਈ ਵੀ 'ਨਿਰਭਉ ਪਦ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਪੂਰਨੇ ਪਾ ਗਏ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ੁਹਾਦਤਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ-ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
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ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਲਾਗ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ:-- 

ਤੈ ਬਿਨੁ ਲਾਗਿ ਨ ਲਗਈ, ਨਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ 

ਥਿਨੁ ਭੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਝੂਠੇ ਨਾਉ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੭ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸੇ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਦੀ ਲਾਗ ਲੱਗੀ ਤੇ ਜਾਗ ਉਠੇ। ਮਨ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ:-- 

ਕਬੀਰ ਜੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ. ਜਾਗੁ ਰੋਇ ਤੈ ਦੁਖ। 

ਜਾ ਕਾ ਬਾਸਾ ਗੋਰ ਮਹਿ, ਸੋ ਕਿਉ ਸੋਵੈ ਸੁਖ। ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੧ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਇਸੇ ਭਉ ਨਾਲ ਦਰ ਵ ਗਿਆ ਤੇ ਆਖਿਆ:-- 

ਥਰਹਰ ਕੰਪੈ ਬਾਲਾ ਜੀਉ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ ਕਿਆ ਕਰਸੀ ਪੀਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੨ 

'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਪਲਟਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ 

ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਜਾਏ. ਲੋਭ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮੈਲ ਵਾਲੀ ਰਤ ਕੱਢ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਰੋਆ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਭਉ ਭਾਵੇਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਢਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ 
ਮਾਨਸਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਬਲਵਾਨ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਅੰਦਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ 
ਦੂਜਾ ਭਉ' ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਡਡਾ, ਡਰ ਉਪਜੇ ਡਰੁ ਜਾਈ॥ ਤਾ ਡਰ ਮਹਿ, ਡਰ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥ 

ਜਉ ਡਰ ਡਰੈ, ਤਾ ਫਿਰਿ ਡਰੁ ਲਾਰੀ॥ 

ਨਿਡਰੁ ਹੂਆ, ਡਰੁ ਉਰ ਹੋਇ ਭਾਰੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੧ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਦੀ ਅੰਸੁ ਨਹੀਂ ਉਹ ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ:- 

ਜਿਨ ਕਉ ਅੰਦਰਿ ਗਿਆਨੁ ਨਹੀ, ਭੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਬਿੰਦ॥ 

ਨਾਨਕ, ਮੁਇਆ ਕਾ ਕਿਆ ਮਾਰਣਾ, ਜੋ ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਗੋਵਿੰਦ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੩ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਤੇ ਇਸ ਲਈ ਜੋਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤੀ ਦੀ ਉਪਜ ਹੀ 
ਇਸ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਭਰਮ ਭਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:- 

ਡੈ ਤੇ ਉਪਜੈ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ, ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ ਸਾਂਤਿ ॥ 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ, ਬਿਨਸੈ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ਰਾਂਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੪ 

ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਓਦੋਂ ਡਰ ਡਰ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 

ਇਹ ਸਮਝ ਲਵੇ ਕਿ ਉਹ ਮਾਲਕ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ, ਹਾਜ਼ੁਰਾ-ਹਜ਼ੂਰ ਅਤੇ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਦਾ 
ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਕਾਲੀ ਸਤਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਨੁਭਵ 
ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:-- ਰ੍‌ 

ਡਰੀਐ ਤਾਂ, ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਪਦੂ ਕੀਚੈ.ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਧਾਏ॥[ਪੰ ੩੦੮ 
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ਡੈ ਦੀ ਨਿਵਿਰਤਾ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਵਿਚ ਪਲ ਕੇ. 'ਤਾਣ ਹੋਦੇ ਹੋਏ ਨਿਤਾਣਾ' ਅਤੇ 'ਮਾਣ ਹੁੰਦੇ 
ਹੋਏ ਨਿਮਾਣਾ' ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਜਾਰੀਆਂ ਵਾਂਗ ਬਜ਼ਾਰ ਨਹੀਂ ਕਢਦੇ ਫਿਰਦੇ ਭਾਵ ਵਿਖਾਵੇ 
ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨੱਚਦੇ ਟੱਪਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਸ਼ਈਆਂ ਵਾਂਗ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਅਰਲ-ਬਰਲ 
ਗੱਲਾਂ ਕਢਦੇ ਨਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਅਤੇ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:-- 
ਓ- ਗੱਲੀਂ ਜੇ ਸਹੁ ਪਾਈਐ, ਤੋਤਾ ਕਿਉ ਫਾਸੈ ॥ ਭਿ. ਗੁ. ਵਾ. ੩੬-੧੨ 
ਅ- ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਭਈ, ਵਿਣੁ ਸਚੀ ਸਿਖੰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੯ 


ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ 'ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ. ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ 
ਪਛਾਣੂ' ਉਂਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰਮਤਿ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਪਾਂਧੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕੀਦਾ। ਸੋ. ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਸੁਕਾਮ ਕਰਮ 
ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
'ਸਤਿਨਾੁ' ਨੂੰ ਸੁਣੀਦਾ ਤੇ ਮੰਨੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਬਿਰਤੀ ਅਖੰਡ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸਚਖੰਡ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰਾਂ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ-ਇਕ ਵੱਡੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ.- 
ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ, ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਫੁਟੈ। [ਪੰਨਾ ੨੯੩ 
ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ, ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਕੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਗੁਰ-ਮੰਤਰ' ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਹੀ 'ਨਿਰਭਉ' ਦਾ ਜਾਪ ਗੈ। ਨਾਂਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਨਾਮੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮੀ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ, ਰਜ਼ਾਂ 
ਵਿਚ ਬਿਤਾਉਣਾ ਹੀ 'ਨਿਰਮਲ ਭਉਂ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ, ਹੱਸਣਾ-ਸੌਣਾ ਆਦਿ 
'ਭੈ' ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨੁੱਖ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਨਿਰਮਲ ਭਉ' ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੰਸਾਰ 
ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭਉ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦਾ 
€ ਇਉਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 
ਜਪ ਤਪ ਕਾ ਬੰਧੁ ਬੇੜੂਲਾ, ਜਿਤੁ ਲੰਘਹਿ ਵਹੇਲਾ ॥ 
ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਉਛਲੀ, ਐਸਾ ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੯ 
ਸੋ. ਅੰਤਮ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ-ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਡਰਾਉਣੇ 
# ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹ ਸਦਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ & 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਝੂਠਾ ਡਰ ਖੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਊ 
€ ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ ਦੇ ਡਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮਰਯਾਦਾ ਉਸ ਦੇ ਡਰ ਵਿਚ ਬੱਧੀ & 
|] ਹੋਈ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਭੀ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ 'ਨਿਰਮਲ ਤੈ' ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ, ਪਰਰ ਕਹ ਪਾਲ ॥ ਜਣੇ ਪਉਣੁ 
ਪੀ ਬੈਸੰਤਰ, ਚੰਦੁ ਜੂਰਰ ਅਫਤਾਰ ॥। ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਮਾਲੁ ਧਨੂ. ਵਰਤਣਿ ਸਰਬ ਊ 
ਜੰਜਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੁਸੈ ਗਿਆਨ ਵਿਜੂਣੀ. ਖਾਇ ਗਇਆ ਜਮਕਾਲੁ ॥੧॥ ੪ 

ਮ: ੧॥ ਵਾਇਨਿ ਚੇਲੇ. ਨਚਨਿ ਗੁਰ ॥ ਪੈਰ ਹਲਾਇਨ੍ਹਿ. ਫੇਰਨ੍ਹਿ ਸਿਰਿ ॥ ਉਡਿ 
ਉਡਿ ਰਾਵਾ ਝਾਟੈ ਪਾਇ ॥ ਵੇਥੋ ਲੋਕੁ. ਹਸੈ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਣਿ, ਪੂਰਹਿ € 
ਤਾਲ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾੜਹਿ, ਧਰਤੀ ਨਾਲਿ ॥ ਗਾਵਨਿ ਗੋਪੀਆ, ਗਾਵਨ ਕਾਨ੍ਹ ॥ ਗਾਵਨਿ ਊ 


ਸੀਤਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਸਜ਼ੁ ਨਾਮੁ ॥ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥ 6 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ, ਕਰਮਿ ਚੜਾਉ ॥ ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ ਸਿਖੀ ਸਿਖਿਆ 
ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਲਘਾਏ ਪਾਰਿ ॥ ਕੋਲੂ ਚਰਖਾ ਚਕੀ ਚਕੁ ॥ ਥਲ ” 
ਵਾਰੋਲੇ, ਬਹੁਤੁ ਅਨੰਤੁ ॥ ਲਾਟੂ ਮਾਧਾਣੀਆ ਅਨਗਾਹ ॥ ਪੱਖੀ ਭਉਦੀਆ, ਲੈਨਿ ਨ ਬ 
ਸਾਹ ॥ ਸੂਐ ਚਾੜਿ, ਭਵਾਈਅਹਿ ਜੰਤ ॥ ਨਾਨਕ. ਭਉਦਿਆ ਗਣਤ ਨ ਅੰਤ ॥ ਬੰਧਨ ?$ 
ਬੰਧਿ ਭਵਾਏ ਸੋਇ ॥ ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਨਚਿ ਨਚਿ ਹਸਹਿ, ਚਲਹਿ ਸੇ 
ਰੋਇ ॥ ਉਡਿ ਨ ਜਾਹੀ, ਸਿਧ ਨ ਹੋਹਿ ॥ ਨਚਣੁ ਕੁਦਣੁ. ਮਨ ਕਾ ਚਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ੍ਹ 
ਮਨਿ ਭਉ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨਿ ਭਾਉ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਪਹਰ' ਨੂੰ 'ਪਹਰੇ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 'ਸਿਖੀ' ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਖੀ' ਬਿੰਦੀ 
ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 'ਪਇਐ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
'ਪਈਐਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਮ ਪਾਠੀ ਅਤੇ ਰਾਗੀ ਸੱਜਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਉਡਿ ਨ 
ਜਾਹੀ ਸਿਧ ਨ ਹੋਹਿ' ਨੂੰ 'ਉਡਿ ਨ ਜਾਈ ਸਿਧ ਨ ਹੋਇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਭਉ' ਤੇ 
`ਭਾਉ' ਦੋਹਾਂ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਦੇ ਬੋਲ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ. ਪਰ ਪਾਠਕ ਉਚਾਰਨ ਵੱਲ ਘੱਟ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਇਕ ਅਧ ਲਗ-ਮਾਤਰ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਅਰਥ ਵਿਚ ਬੜਾ 
ਫ੍ਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘੜੀਆ=ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੀਆਂ ੬੪ ਘੜੀਆਂ। ਗੋਪੀਆ=ਗਵਾਲਣਾ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਦੀਆਂ ਸਖੀਆੰ)। ਪਹਰ=ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੇ ਅੱਠ ਪਹਿਗ ਕੰਨ=ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ। ਗੋਪਾਲ=ਗੋਪ, ਗੁਆਲੇ 
(ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਸਖੇ, ਸਾਬੀ)। ਬੈਸੰਤਰੁ=ਅਗਨੀ। ਅਵਤਾਰ=ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਦੇਹ 
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ਉਚ ਪਟ ਠੇਟ। ਮਾਲ=ਪਦਰਯ ਧਨ=ਦੌਲਤ। ਵਰਤਣਿ=ਦਲੇਵ, ਸਮੱਗਰੀ ਜਜਾਣ=ਨ। 
॥ ਮੁਸੈ=ਲੁਟੀਂਦੀ ਹੈ। ਵਿਹੂਣੀ=ਖ਼ਾਲੀ, ਸੱਖਣੀ। ਜਮਕਾਲੁ=ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਮ। ਵਾਇਨਿ=ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨ ਗਵਾ=ਮਿੱਟੀ ਘੱਟਾ। ਝਾਟੈ=ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲਾਂ ਵਿਚ। ਪੂਰਹਿ=ਪੂਰਦੇ ਹਨ। ਤਾਲ=ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾੜੀ 
ਅਵਾਜ। ਪਛਾੜਹਿ=ਪਟਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਰਮਿ=ਸ਼ਭ) ਕਰਣੀ ਦੁਆਰਾ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਚੜਾਉ=ਭੇਟਾ. ਚੜ੍ਹਾਵਾ। ਭਿੰਨੀ=ਭਿਜੀ ਹੋਈ। ਚਾਉ=ਖੇੜ। ਸਿਖੀ=ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ। ਸਿਖਿਆ=ਮਤਿ। 
$ਗੁਰ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨਦਰਿ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਕੋਲੂ=ਕੋਹਲੂ। ਚਕੁ=ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ. ਘੁਮਿਆਰ ਦਾ 
ਚੱਕ। ਬਲ=ਕੱਚੀ ਜਗ੍ਹਾ, ਜਿਥੇ ਮਿੱਟੀ ਤੇ ਰੇਤ ਉਡਦੀ ਹੋਵੇ। ਵਾਰੋਲੇ=ਵਾ-ਵਰੋਲੇ। ਅਨੰਤੁ=ਅਣਗਿਣਤ। 
$' ਲਟੂ=ਗੋਲ ਖਿਡੌਣਾ, ਬੱਚੇ ਧਾਗਾ ਪਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਘੁਮਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਨ ਗਾਹ=ਅਨਾਜ ਦੇ ਫਲ) 
॥ 44- ਭਉਦੀਆ=ਉਡਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ। ਸਾਹੁ=ਦਮ। ਸੂਐ=ਲੋਹੇ ਦੀ ਸੀਖ _ਉਤੇ। 
€ਤਵਾਈਅਹਿ=ਫਿਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੰਤ=ਯੰਤਰ, ਕਲਾ। ਬੰਧਿ=ਬੰਨਹ ਕੇ। ਪਇਐ=ਪਈ ਹੋਈ 
[| ਕਿਰਤਿ=ਕਿਰਤ (ਸੁਭਾਅ) ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਧ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਚਾਉ=ਚਾਅ ਪਰਚਾਵਾ। ਭਉ=ਡਰ। 
ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ। 
(ਰੱਬੀ ਰਾਸ ਲੀਲ੍ਹਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼) 
ਅਰਥ: (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਸ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਤੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਸਾਂਗਾਂ ਦੀ 
ਥੀ) ਚਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਹਨ। (ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ) ਦੀਆਂ (੬੪) ਘੜੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੈਪੀਆਂ 
ਹਨ ਅਤੇ (ਅੱਠ) ਪਹਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ (ਜੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੇਪ) ਸਾਥੀ ਹਨ। ਗੈਪੀਆਂ (ਰਾਸ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਤੇ) ਗਹਿਣੇ ਹਵਾ, ਅਗਨੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਦੌਲਤ ਹੈ। ਇਸ 
ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਧੰਧਾ (ਰੱਬੀ) ਰਾਸ ਪਾਉਣ ਲਈ ਸਮੱਗਰੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਵਿਸਵ-ਰਾਸ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ) ਸੱਖਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੁਟੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਮ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
(ਰਾਸ ਧਾਰੀਆਂ ਦੀ ਰਾਸ ਲੀਲ੍ਹਾ) 
ਚੇਲੇ (ਸਾਜ਼ ਵਾਜੇ ਆਦਿ) ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਨੱਚਦੇ (ਰਾਸਾਂ ਪਾਉਂਦੇ) ਹਨ। ਮਾਨੋ ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਰਾਸ-ਕਲਾ ਦਾ ਪ੍ਰਦਰਸੁਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੈਰਾਂ (ਵਿਚ ਘੁੰਘਰੂ ਪਾ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਹਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ. 
(ਵੰਗੇ ਟੇਢੇ ਹੋ ਕੇ ਕਦੇ ਇਧਰ ਕਦੇ ਉਧਰ) ਸਾਂ ਨੰ ਫੇਰਦੇ ਹਨ। ਮਿੱਟੀ ਘੱਟਾ ਉਡ-ਉਡ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦ) ਵਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਲੋਕਾਈ (ਇਹ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਹੱਸਦੀ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਟਿਚਕਰਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ)। (ਸਾਂਗਧਾਰੀ ਇਸ ਹਾਸੇ ਦੀ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ) 
ਰੋਟੀਆਂ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਨਾਲ ਪਟਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੋਪੀਆਂ (ਦਾ ਵੇਸ ਕਰਕੇ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਕਿਸ਼ਨ (ਜੀ ਦਾ ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੀਤ) 


ਵਾਰਨ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਸਰ 
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(ਰੱਬੰ-ਸੈਵਕਾਂ ਦੀ ਰਾਸ਼ ਦਾ ਰਹੱਸ) 
ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ (ਹੋਇਆ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੈ (ਉਹ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
2, ਘਰ ਤ ਨ. ਸੱਚ ਨਮ ਵਾਲਾ ਨ ਉਸ ਦਹ ਦਸ ਕਰ ਹਸਦੇ ਹਨ 
(ਸਭ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ) ਭੇਟਾ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਾਤ ਰਸ-ਭਿੰਨੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. 
॥ ੯੮੨ ) ਖਿੜਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
(ਇਹ) ਸਿਖਿਆ ਹੈ (ਕਿ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ 
| ਵਿਚੋ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹ। 


% ਵਜਨ 


(ਓੰਡਣ ਵਿਚ ਸਿਧੀ ਨਹ?) 

(ਤਿਲ ਪੀੜਨ ਵਾਲਾ) ਕੋਹਲੂ. (ਸੂਤ ਤੇ ਉਨ ਕੱਤਣ ਵਾਲਾ) ਚਰਖਾ. (ਦਾਣੇ ਪੀਹਣ ਵਾਲੀ) 
ਚੱਕੀ (ਕੁਮਿਆਰ ਦਾ ਬਰਤਨ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਚੱਕ, (ਰੇਤਲੀਆੰ) ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਵਾ-ਵਰੋਲੇ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਫਿਰਨਾ) ਬਹੁਤ ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ ਹੈ। (ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ) ਲਾਟੂ, (ਦੁਧ ਵਿਚ ਫਿਰਨ 
ਵਾਲੀਆਂ) ਮਧਾਣੀਆਂ, ਅਨਾਜ ਗਾਹਣ ਵਾਲੇ ਫਲ੍ਹੋ, ਪੰਛੀ. (ਸਭ ਚੀਜਾਂ) ਫਿਰਦੀਆਂ (ਕਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ). ਸਾਹ ਤੀਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੀਆਂ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਸੀਖਾਂ ਉਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਯੰਤਰ ਘੁਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਫਿਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ। ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਸਭ ਨੂੰ) ਫਿਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ੁਰੋ) ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਕੋਈ ਨੱਚ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਨੱਚ ਨੱਚ ਕੇ ਹਸਦੇ ਹਨ ਉਹੀ (ਅੰਤ ਨੂੰ ਰੋ ਕੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। (ਜੀਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਡ ਕੇ (ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਸਿਧ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਨੱਚਣਾ ਟਪਣਾ (ਕੇਵਲ) ਦਿਲ ਪ੍ਰਚਵਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਡਰ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਹੈ. ਨਾਇ ਲਇਐ. ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਈਐ ॥ ਜੀਉ 
ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ. ਦੇ ਖਾਜੈ ਆਖਿ ਗਵਾਈਐ ॥। ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਚੰਗਾ ਆਪਣਾ, ਕਰਿ 
ਪੁੰਨਹੁ ਨੀਚੁ ਸਦਾਈਐ ॥। ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ. ਜਰੁ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ ਆਈਐ ॥ ਕੋ ਰਹੈ 
ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈਐ ॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲਇਐ=ਲੈਣ ਨਾਲ। ਖਾਜੈ=ਖਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਖਿ=ਆਖ ਕੇ, ਜਾਣ ਕੇ। 
ਗਵਾਈਐ=ਜ਼ਾਇਆ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਨੀਚੁ=ਨੀਵਾਂ। ਜਰਵਾਣਾ=ਜ਼ੋਰ ਵਾਲਗ ਪਰਹਰੈ=ਪਰੇ ਕਰ ਦੇਵੇ। 
ਜਰੁ=ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ । ਵੇਸ=ਰੂਪ । ਭਰੀਐ=ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਈਐਂ=ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਈ 
(ਪੜੋਪੀ) ਵਾਂਗ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਜਾਈਦਾ। (ਹੇ ਜੀਵਾਂ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲੋ) 
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ਉ 2੨ (੬੩) ਣਾ ਚੰਦਾ ਹ (ਪਤ ਇਹ। ਅਖ ਕੇ ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਸਭ ਤੁਝ ਮੈ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ)। (ਹੇ ਜੀਵ) ਜੇ ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ) ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਸਦਾਉਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰਾਵਰ (ਮਨੁੱਖ) ਬੁਢੇਪੇ ਨੂੰ ਪਰੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ (ਤਾਂ ਵੀ) ਬੁਢੇਪੇ (ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
$ ਆਪਣਾ) ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰੋ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਪਾਈ ਭਰੀ 
॥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਤਾਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਵੀ (ਜ਼ਿੰਦਾ)ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(੧) _ਘੜੀਆ ਸਭੇ ਗੋਪੀਆ ਪਹਰ ਕੰਨ੍ਹ ਗੋਪਾਲ । 
ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਕੰਨ' ਅਤੇ 'ਗੋਪਾਲ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧ __ ਜੈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੀਆਂ) ਸਭੇ ਘੜੀਆਂ (ਹਨ, ਇਹ) ਗੋਪੀਆਂ ਹਨ. (ਅਤੇ ਜੋ) ਪਹਰ ਹਨ. 
ਇਹ (ਗੋਪਾਲ) ਗੁਆਲੇ (ਕੰਨ) ਕੀਤੇ (ਬਣਾਏ) ਹੋਏ ਹਨ। ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨ _'ਕੰਨਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਸੁਬਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤਕ' ਰੂਪ ਹੈ। ਗੋਪਾਲ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 
(ਸਾਰੀਆਂ) ਘੜੀਆਂ (ਮਾਨੋ) ਗੋਪੀਆਂ ਹਨ, (ਦਿਨ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਹਰ (ਮਾਨੋ) ਕਾਨ ਹਨ। 


ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 

੩. ਪਹਰ (ਮਾਨੋ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ (ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸਥੇ) ਗੋਪ ਹਨ, (ਤੋ) ਘੜੀਆਂ (ਜੋ ਹਨ ਸੋ) 
ਸਾਰੀਆਂ (ਮਾਨੋ) ਗੋਪੀਆਂ ਹਨ।' [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੪. ਦਿਨ ਰਾਤ੍ਰਿ ਕੀ ਜੋ (ਘੜੀਆਂ) ਘਟਿਕਾ ਸੋਈ ਗੋਪੀਆਂ ਹੈਂ ਆਠ ਪਹਰ ਜੋ ਹੈਂ ਸੋਈ (ਕੰਨ) 
ਕ੍ਸੁਨ ਦੇ ਸਾਥ (ਗੋਪਾਲ) ਗੋਪੇਂ ਕੇ ਲੜਕੇ ਹੈ। ਫਿਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚੋਂ 'ਕੰਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਇਹ 
ਸ਼ੁਬਦ 'ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ' ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 'ਗੋਪਾਲ"ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗਵਾਲਾ, ਗੋਪ. ਅਹੀਰ ਵੀ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ 'ਗੋਪੀਆਂ' ਤੇ 
'ਗੋਪ' ਦਾ ਸੰਬਧ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। 'ਪਹਰ' ਸੁਬਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਰਾਰੇ 
ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਲਈ 'ਗੋਪਾਲ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੋਪ. ਗੁਆਲੇ' ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ 
ਹਨ। 
(੨) ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ ਕਰਮਿ ਚੜਾਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ 'ਚੜਾਉ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ:- 
੧ __ (ਉਹ ਸੱਚੇ ਭਗਤ ਤੇ ਸੱਚੇ) ਸੇਵਕ (ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਮਨ ਤੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਉਸ 
ਨਿਤਕਰ ਦੀ ਕਲ ਬਾਰ ਨਾਲ (ਵਰ ਨੂੰ ਨ) ਦਰਦ ਰਲ ਜਨ ਨ 
ਭਿਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


(ਦਾ ਚਾਚੇ ਅਦਾ ਅਤ _ ਗਾ ਤਾ ਾ ਗਾ ਡਾਕ 


ਦਰ ਮਰ ਰਿ 
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੨. _ 'ਸੇਵਕ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਰੈਂਬ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੩. __ (ਜੋ ਸੇਵਕ (ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੇਵਦੇ ਹਨ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 

(ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੪. _ ਜੋ ਸੇਵਕ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


ਨਾਮ-ਰੰਗ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਚਾੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਸਿੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
੫ _ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ ਸੇਵਕ ਹੈਂ, ਸੋ ਵਸੇਖ ਕਰਮ ਕਰਿ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਕੋ ਪੂਜਤੇ ਹੈਂ 

[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾ.ਸ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਕਰਤਾ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੇ 'ਚੜ੍ਹਾਉ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ (ਸਮਰਪਨ' ਭੇਟਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੇਵਾ 
ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ? ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਧਾ ਦਾ) ਚੜ੍ਹਾਵਾ 
ਚਾੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਅਰਥਾਤ ਭੇਟਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੬੩) ਸਿਖੀ ਸਿਖਿਆ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ।। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਸਿਖੀ' ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਸਿਖ ਲਈ' ਭਾਵ ਭੂਤ 
ਕਾਲ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕੇਵਲ - 
`ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਮਹਾਨ ਕੋਸ ' ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ 'ਸਿਖੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਿਖਾਂ ਨੇ' ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਜੋ ਪਾਠ ਰਸਨਾ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ_ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਤਾਵਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਵੀ ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੇ ਉਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਿਖੀ' ਪਦ ਤੂਤ-ਕਾਲ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਠੀਕ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਕਿਸੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੂਤਕਾਲ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੋਵੇ। ਇਹ 
ਪਦ 'ਸਿਖਾਂ ਨੇ' ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪਦ 'ਸਿਖੀ' ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ. ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹੈ। ਇਥੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਸਿਖੀਂ ਉਚਾਰਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ. ਜਿਵੇ: 
੧. 'ਸਿਥੀ' ਅਤੈ ਸੰਗਤੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰਿਆ॥।(ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ)[ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
੨. ਉਪਦੇਸੁ ਜਿ ਦਿਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੋ ਸੁਣਿਆ 'ਸਿਖੀ ਕੰਠੇ'॥(ਸਿਖਾਂ ਨੇ) [ਪੰ. ੩੧੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਬਿੰਦਿਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਪਰ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦਾ ਲਿਖਣ ਢੰਗ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਸੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਸਿਖਾਂ' ਪਦ 
ਕੱਠੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਨਹੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
'ਗੁਰਸਿਖੀ' ਪਦ ਦੀ ਬਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਵੀ ਬਿੰਦੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ - 
ਓ) ਗੁਰਸਿਖਾ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਫਰਤੈ. ਚੁਣਿ ਕਢੇ ਲਧੋਵਾਰੇ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੩੧੨ 
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ਅੰ) ਗੁਰ ਸਿਖਾ ਕੀ ਹਰਿ ਧੂੜਿ ਦੇਹਿ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਗਿ। ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੪ 
ਏ) _ਗੁਰਸਿਖੀ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬੀਜਿਆ, 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੦੪ 
ਸ) _ਗੁਰਸਿਖੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੪ 
ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਥੇ 'ਸੇਵਹਿ' ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਰੂਪੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੇਵਕਾਂ ਲਈ ਹੀ 'ਸਿਖੀ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੇਵਕ' ਅਤੇ 'ਸਿਖ' ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ 
ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਅਰਥ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ.- 
੧. ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਪੂਜਣ ਸਭਿ ਆਵਹਿ, 


ਸਭਿ ਗਾਵਹਿ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਊਤਮ ਬਾਨੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੯ 
੨. ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਸਦਾ ਅਤਿ ਲੂਭਿਤ, 
ਅਲਿ ਸਮੂਹ ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਸੁਬਾਸੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੪ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਸਿਖੀ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਖੀ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜੋ ਕਿ ਗੁਰ- 
ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। 


(੪) ਪੰਖੀ ਭਉਦੀਆ ਲੈਨਿ ਨ ਸਾਹ ।..... 
ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਪੰਖੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇੱਲਾਂ' ਇਸਤਰੀ-ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
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ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ 'ਭਉਦੀਆ' ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਜੋੜ ਜੋੜਨ ਲਈ 'ਪੰਖੀ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰ ਊ 


ਕੇ ਇੱਲਾਂ. ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ (ਡਾਰਾਂ) ਆਦਿ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੋ; ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
'ਭਉਦੀਆ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੰਭੀਰੀਆਂ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ ਹੁਣ ਤਕ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ_ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਠੀਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਭਉਦੀਆ' ਦਾ ਸਪਸੁਟ ਅਰਥ ਹੈ ਕਿ 'ਫਿਰਨ ਵਾਲੀਆਂ। 
ਭ੍ਰਾਉਣ (ਫਿਰਨ) ਵਾਲੀਆਂ ਕੇਵਲ ਭੰਭੀਰੀਆਂ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ 
ਚੀਜ਼ਾਂ ਫਿਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਲੈਨਿ ਨ ਸਾਹ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਲਗਾਤਾਰ ਫਿਰਨ ਵਾਲੀਆਂ' ਚੀਜਾਂ 
ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਫਿਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜਾਂ ਕੋਹਲੂ. ਚਰਖਾ, ਚੱਕੀ, 
ਚੱਕ, ਵਾ-ਵਰੋਲੇ, ਲਾਟੂ. ਮਧਾਣੀਆਂ ਅਤੇ 'ਅਨਗਾਹ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਭਉਦੀਆ' 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। 'ਪੰਖੀ' ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਵੀ 'ਪੰਖੀ' ਹੈ ਅਤੇ 'ਪੰਖੀਆਂ' 
ਭੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਪੰਖੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 

(੫) ਸੂਐ ਚਾੜਿ ਭਵਾਈਅਹਿ ਜੰਤ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:-- 

੧. 'ਸੂਏ' ਲੜਕਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਖੇਡ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਜੀਵ ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਦਰ 


'ਸੂਏ' ਦੇਵੀ ਵੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੱਗੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਤੇ ਚੁਕ ਕੇ ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੩. ਬੱਚੇ ਬਿੰਡੇ, ਟਿੱਡੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਜਿਹੇ ਕਈ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੂਲਾਂ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਫਿਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੪. ਚੰਡੋਲ (ਪੰਘੂਤੇ) ਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਝੂਟੇ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਹਵਾ ਦਾ ਰੁਖ ਦੱਸਣ ਲਈ ਜਿਵੇਂ ਯੰਤਰ ਲੋਹੇ ਦੀ ਸੀਖ ਉਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਘੁੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੱਚੇ 'ਥਾਲੀ' ਆਦਿ ਦਾ 'ਯੰਤਰ' ਬਣਾ ਕੇ ਸੋਟੀ ਤੇ ਰਖ ਕੇ ਫਿਰਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਖੇਪਤਾ ਜ਼ਰੂਰ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਭਾਵਕ ਏਕਤਾ ਹੈ। 


(ਉਪਰਕੋਤ ਅਰਥਾਂ ਅਗੇ ਸੰਬੰਧਤ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਇਸ ਲਈ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ਕਿਉਂਕਿ 


ਬਹੁਤ ਲੰਬੇ ਹਨ-ਖਾਨਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਰੂਪ-ਰੇਖਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ 
ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।) 
(੬) ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸਦਾ, ਦੇ ਖਾਜੈ ਆਖਿ ਗਵਾਈਐ ॥ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੂਜੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 


'ਆਖਿ ਗਵਾਈਐ' ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਕੁ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠਾਂ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


੧ 


ਉਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਸਤੇ (ਭੋਜਨ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ 
ਲਾਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਜਤਨ ਹੈ। ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਈਏ, (ਫਿਰ ਵੰਡ ਕੇ ਕਹੀਏ ਨਾ ਕਿ ਮੈਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੈਸੀ ਜੋ ਸਭ ਕੁਛ 
ਓਸੇ ਦਾ. ਸੋ ਇਉਂ) ਕਹਿਣ ਦਾ ਫਲ ਗੁਆ ਲਈਦਾ ਹੈ। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਦੇ ਖਾਜੈਂ=ਵੰਡ ਕੇ ਖਾਈਐ, ਆਖੀਐ ਤਾਂ ਗਵਾਈਐ। 

ਪ੍ਰਯਾਇ ਆਦਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ. ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੇ ਪਰਕਾਸ਼ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਬਿਚੋਂ ਵੰਡ ਖਾਈਐ ਤੇ ਆਖੀਐ ਨਾਹੀ। 

[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ, ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਦੇਵੇ ਸੋ ਖਾਜੇ, 'ਮੈਂ ਦਾਤਾ ਹਾਂ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਗਵਾਈਐ। ਦੇ ਕੇ (ਵੰਡ ਕੇ) 
ਛਕੀਏ. ਪਰ ਦਾਤਾ ਹੋਣ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਕਰੀਏ। ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਨ ਆਖਦੇ ਫਿਰੀਏ. ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਖਾਜੈ' ਸ਼ੁਬਦ ਸੰਗਿਆ-ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੋਜਨ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇ.- 


ਖਾਜੈ ਪੈਝੈ ਰਲੀ ਕਰੀਜੈ ॥। ਬਿਨੁ ਅਭ ਭਗਤੀ, ਬਾਦਿ ਮਰੀਜੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੭ 


ਜਿਥੇ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰੂਪ 'ਖਾਜੁ' ਜਜੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਾਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 


ਸੀਲੁ ਸੰਜਮੁ ਸੁਚ ਭੰਨੀ. ਖਾਣਾ ਖਾਜੁ ਅਹਾਜੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੩ 
ਜੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ 'ਦੇ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਦੇਇ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 


€ਜ) % ਕਜਨ € ਵਜਨ € ਪਤਲੇ $ ਅਜ $ ਓਜਨ $ ਓਜਨ $ ਅਜ) ੪ ਅਜਤ $ €ਜਤ $ ਅਜ) $ ਪਹਜ) 


ਜਜ॥ % ਪਲਤਨ # ਜਤਨ $ ਅਜ ੭ ਜਤਨ $ ਪਜਤ ੭ ਅਸਤ ੯ ਪਲਸ % ਅਜਨਤ $ ਅਜ $ ਪਜਨ) $ ਪਤਨ ਪਲਕ) $ 
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ਉਸ ਦੇ ਅਰਬ 'ਦੇ ਕੇ' ਕਰਦੇ. ਪਰ ਇਸ ਸ਼ੰਕੇ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ 'ਦੇ' 
ਪਦ ਵੀ 'ਦੇ ਕੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ:- 

ਤਮ ਦਇਆਲ ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਇਕ ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਦੇ ਕਾਨੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੬ 
ਸੋ. ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਓਹ ਠੀਕ ਹਨ। 


॥ 
ਓਇ 
(5) ਜੇ ਜਰਵਾਣਾ ਪਰਹਰੈ, ਜਰੂ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ ਆਈਐ ॥ ੫ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਰੁ' ਤੇ 'ਜਰਵਾਣਾ' ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੁੱਕੇ ਹਨ। 'ਜਰੁ' ਦਾ [ 
ਅਰਥ 'ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਠੀਕ ਹੈ. ਪਰ 'ਜਰਵਾਣਾ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਬੁਢੇਪਾ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ $ 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਜਰਵਾਣਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਾਲ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਕਾਲ' ਨੂੰ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ 
ਜ਼ੋਰਾਵਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤ ਲਈ ਕੁਝ ਅਰਥ ਵੰਨਗੀ ਮਾਤਰ ਹੇਠ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- _ 
੧. ਜੇ ਚਿੱਟੇ ਰੋਮ ਕੋਈ ਪੁਟ ਦੇਵੇ ਜਾਂ ਰੰਗ ਲਵੇ. ਤਦ ਜਰਾ ਆਪਣਾ ਰੰਗ ਸਰੀਰ ਪੁਰ ਬਰਾਬਰ 
ਕਰਦੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ _$ 
੨ ਜੇ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਬਢੇਪ ਨੂੰ ਪਰੇ ਹਟਾਉਣਾ ਚਾਹੇ (ਭਾਵ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਹ 
ਜਤਨ ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ) ਬੁਢੇਪਾ ਵੇਸ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘਜੀ 

੩. _ ਜੇ ਕਰ ਜੋਗਾਦਿ ਕ੍ਰਿਅ ਕਰ (ਜਰਵਾਣਾ) ਹਟਤਾ ਨਹੀਂ ਵਾ (ਜਰਵਾਣਾ) ਬੁਢੇਪੇ ਕੋ ਪਰਹਰੇ ਊ 
ਦੂਰ ਕਰੇ ਤਉ ਹੋਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਲਟ ਬ੍ਰਿਧਾਵਸਥਾ ਭੇਖ ਕਰਤੀ ਆਵਤੀ ਹੈ। " 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ ਫਰੀਦਕੋਟ 

੪. _ ਜੇ ਕੋਈ ਕਹੇ ਜੋ ਜਮੁ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਇਗਾ ਤ ਬੁਢੇਪਾ ਜੋ ਆਵਦਾ ਹੈ ਸੋ ਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਦੂਤ € 
ਆਵਦਾ ਹੈ। [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾਈ ਸ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ॥ 
੨ 

[ 

€ 

| 


_ਨਿਰਣੈ : 'ਜਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਨਾਲ 'ਵੇਸ ਕਰੇਦੀ' ਸ਼ਬਦ ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਹਨ। ਜੇ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ 
ਸ਼ਬਦ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ 'ਜਮ' 'ਬੁਢੇਪਾ ਆਦਿ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਸੋ, ਇਥੇ 'ਜਰੁ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਬੁਢੇਪੇ 


ਦੀ ਅਵਸਥਾ' ਹੈ ਅਤੇ 'ਜਰਵਾਣਾ' ਤੋਂ ਤਾਵ ਜ਼ੋਰ ਵਾਲਾ ਜ਼ਾਲਮ ਜਮ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਹ 
ਹਨ: ਜੇ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਵਾਲਾ ਆਦਮੀ ਬੁਢੇਪੇ ਨੂੰ ਪਰੇ ਹਟਾਉਣਾ ਚਾਹੇ (ਤਾਂ ਵੀ) ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
(ਆਪਣਾ), ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੈ ਆ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
੧. ਓੜਕੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਸਾਹਿਆ, ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ. ਜਰੁ ਜਰਵਾਣਾ ਕੰਠਿ॥ 

ਇਕ ਰਤੀ ਗੁਣ ਨ ਸਮਾਣਿਆ, ਫਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ, 

ਅਵਗਣ ਖੜਸਨਿ ਬੰਨਿ॥ ਪਿੰਠਾ ੭੬ 
੨. ਜਰੁ ਜਰਵਾਣਾ ਵਸਿ ਕਰਿ.ਅੰਤਿ ਅਧਰਮ ਰਾਵਣਿ ਮਨ ਧਰਣਗ(ਡਾ. ਗੁ. ੩੧-੧੮ ਓ 


ਲਨ ਤਹ ਤੇ ਤਤ _ ਦਾਦਾ ਆਈਂ ਆਰਾ ਵਕ 


€ ਵਜਨ # ਪਜਜ> # 
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ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਨੇ ਬੁਢੇਪਾ ਤੇ ਜਮ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਅਧਰਮ 
ਧਰਿਆ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਅਪ ਜੱਸ ਲੈ ਕੇ ਮੋਇਅ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਮਰਣ ਸਫ਼ਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਿਖ ਸਭਾ ਦੀਖਿਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਣਣਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫੦. 
ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦਾ ਮੁੱਢਲਾ ਆਦਰਸ਼ ਸੁਚੱਜੀ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਿੱਖੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਆਦਰ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੋਵੇਂ ਉਤਮ ਗੁਣ ਅਧਿਆਤਿਮਕ ਸਾਂਝ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। 
ਜਦੋਂ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਖਸਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸੋਂਦੇ ਹਨ ਓਦੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਜਾਗਦੇ ਹਨ:-- 
੧. `ਗੁਰੁਸਿਖ ਜੋਗੀ ਜਾਗਦੇ, ਹੋਰ ਸਭੇ ਬਨਵਾਸ ਲੁਕਾਣੇ ॥ 


ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਨਾਮ ਵਖਾਣੇ ॥ ਭਿ. ਗੁ. ੪੦-੧੩ 
੨. ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ ਕਰਮਿ ਚੜਾਉ ॥ 
ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੫ 


ਜਰ % ਪਜਜ॥ % ਪਜਰਨ % ਜਤਨ % ਜਤਨ $ ਪਤਨ, $ ਓਜਤਨ $ ਜਰ 


ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭਾਤੇ ਉਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 'ਜੀਅ ਆਇਆਂ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ 
$ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਰਸ-ਭਿੰਨੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਬੀ-ਸਿਫਤਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾਤਿ 

ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਫੋਕੀ ਕਥਨੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁਰੇਡੇ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ 
€_ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਓਦੋਂ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਰਹਿਣੀ- 

ਬਹਿਣੀ ਅਤੇ ਸਹਿਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪਰਖੀਜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਿੱਖੀ 
€ ਅੰਦਰ ਹੱਠ ਨਾਲ ਜਗਰਾਤੇ ਕੱਟਣੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਫੋਕਟ ਕਰਮ_ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
 ਗੁਰਸੈਂਖ ਵਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਸੰਜਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਜਮੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
੪ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ-ਰੰਗ ਅਤੇ ਫੈਸਨਾਂ ਦੇ ਹੜ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਡੁਬਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
॥ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਮਾਜ ਦੀ ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਾ ਜੋ ਸਾਰਾ ਚਿੱਤਰ ਸਾਡੇ 
# ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦਾ ਰਖਿਆ ਗੈ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ 
ਊਉ ਕਿ੍‌ਸਨ ਜੀ ਦੇ ਸ੍ਰਾਂਗ ਉਤਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ. ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਰਾਮ-ਲੀਲਾ ਖੇਡੀ 
# ਜਾਂਦੀ ਸੀ. ਇਹ ਸਭ ਖੇਡ ਰੱਬੀ-ਡਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਸੀ। ਇਸ ਸ੍ਰਾਂਗ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਘਰਾਂ ਵਿਚ 
॥ ਜਾ ਕੇ ਹਾਸਾ-ਮਥੌਲ ਉਡਾਂਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਨਾਚ ਅਤੇ ਫੇਰੀਆਂ ਜਾਂ ਤਾਲ ਪੂਰਨੇ. ਰੋਟੀਆਂ ਕਮਾਉਣ 
€ ਦਾ ਵਪਾਰ ਹੈ. ਰੱਬੀ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਾਸਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਰਾਹੀਂ ਉਹ ਗੁਰੂਆਂ ਅਤੇ ਅਵਤਾਰਾਂ 
| ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। 
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ਅਜ ਕਲ ਸਮਾਜਕ ਸਭਿਅਤਾ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਲਚਰਲ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ 
ਇੰ ਬਣਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟਾਚਾਰ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਬੜੇ ਜ਼ੋਰ-ਸੋਰ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 
[ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੈ ਉਹ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਾਚਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੀ ਹੈ। ਅਜੇ ਤਕ ਸਾਡੇ 
$ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣੇ ਅਤੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਦੀ 
| ਆਜ਼ਦੀ ਨੰ ਭਾਵੇਂ ਜਡੇ ਕੁਝ ਕੁ ਦੇਸ਼ਵਾਸੀਆਂ ਨੇ ਮਾਣ ਲਿਆ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜੋ ੍ਰੈਮਾਣਤਾ ਦੀ ਪਰਰਨਾ 
$ ਸਾਨੂੰ ਦੇਸ-ਆਜਾਦੀ ਤੋਂ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ. ਉਸ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਅਜੇ ਵੀ ਕੋਰੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਾਂ ਅਜੇ 
ਉ ਜੰਟਨ-ਜਾਰ ਹੀ ਨਹੀ ਸਿਖੀ 
ਚ ਧਰਮ ਦਾ ਰਾਗ ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਲਾਪਦੇ ਹਾਂ. ਪਰ ਆਪਣੇ ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ 
ਉਤਰ ਕੇ ਨਹੀ ਵੇਖਦੇ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਹੋੜਿਆ ਸੀ. ਕੀ ਅਸਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
€ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਮੋੜਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਜੋੜਿਆ ਹੈ? ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
॥ ਨਾਟਕ ਚੇਟਕ ਕੀਏ ਕੁਕਾਜਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਲੋਗਨ ਕੈ ਆਵਤ ਲਾਜਾ ॥ 
€ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਧਰਮ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਾਂ। ਸਾਡੀਆਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ 
ਊਉ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਵਿਚਾਰ-ਧਾਰਾ ਬਦਲ ਚੁਕੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
€_ਦੇ ਬਚਨ 'ਘਰਿ ਘਰਿ ਅੰਦਰ ਧਰਮਸਾਲ ਹੋਵੈ ਕੀਰਤਨੁ ਸਦਾ ਵਿਸੋਆ' ਭੁਲ ਗਏ ਹਨ। ਅਜ ਸਾਨੂੰ 
[ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਨੇਮਾ-ਘਰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਤਕ ਹੋਏ ਤਜਰਬੇ ਤੋਂ ਅਸਾਂ 
ਕੋਈ ਸਬਕ ਨਹੀਂ ਸਿਖਿਆ। ਭਾਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ. ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਕਈ ਧਾਰਮਿਕ ਫ੍ਲਮਾਂ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ. ਦਸੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਦੀ 
#_ਗਿਣਤੀ ਵਿਚੋਂ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਲੋਕ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋ ਕੇ ਈਸਵਰ-ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੋਏ ਹਨ?। ਸਿਖ 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਫਿਲਮਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਸਿਖੀ ਦੇ ਮੁਢਲੇ ਅਸੂਲਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਲਾਉਣੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦਾਂ 
੪ ਵਿਚ ਨਾਸਤਕ ਲੋਕ ਇਹ ਵੀ ਆਖ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲਉ ਜੀ! ਧਰਮ ਦੀ ਹੱਟੀ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ 
ਊ_.'ਿਨਮੰਆਾ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਚਲਦੀ ਗੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਿਨੈਮਾ ਅਤੇ ਟੀ.ਵੀ, ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਰਾਹੀ ਸਿੱਖ 
੪ ਕਲਚਰ, ਸਿੱਖੀ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਉਤੇ ਇਕ ਮਾਰੂ ਹਮਲਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਹਸ਼ੁਰ ਇਹ 
॥ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਕੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਨੌਜਵਾਨ ਲੜਕੇ 
€_”ੱਤੈਂ ਲੜਕੀਆਂ, ਆਚਰਨ ਹੀਣ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਅਧੂਰੇ ਤੇ ਨੰਗੇ ਪਿਆਰ ਰਾਹੀਂ ਅਯੋਗ ਸੰਤਾਨ ਵਿਚ 
। ਵਾਧਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਮਨੋਰੰਜਕ' ਫਿਲਮਾਂ ਜਿਥੇ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਈ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ 
੬ ਉਥੇ ਸਿਹਤ ਲਈ ਹਾਨੀਕਾਕਾਰ ਤੇ ਆਰਥਕ ਮੰਦਵਾੜੇ ਨੂੰ ਸੱਦਾ ਦੇਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 
[ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਆਤਿਮਕ ਤੇ ਕਲਿਆਨਤਮਿਕ ਘੇਰਾ ਬੜਾ 
ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕੁਦਰਤੀ ਰਾਸ ਲੀਲ੍ਹਾ ਦੀ ਜੋ ਮੂਰਤਿ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ 
੍ ਆਪ ਵਿਚ ਇਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਲੀਲ੍ਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਅਕਾਲ-ਪੁਰ੫ 
੪ 
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ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ। ਜਿਥੇ ਰੱਬ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੈ 
ਉਥੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਧਰਤੀ ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਕੁਝ ਸੁਤੰਤਰਤਾ 
ਵੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਭਾਗ ਜਾਂ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹਿੱਸਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਇਸ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਉਸ ਉਚਾਣ (ਬੁਲੰਦੀ) ਤੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ.- 

ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ।। 

ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੬ 
ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 'ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਲਘਾਏ ਪਾਰਿ॥' 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਤੇ ਬੁਧੀ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ 
ਹਨ। ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੇਸੁਟਾਚਾਰ ਦਾ ਬੀਜ ਮੰਤਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਕੇਵਲ ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਹੱਸਣ-ਖੇਡਣ ਤੇ ਮੌਜ-ਮੇਲੇ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, ਇਸ ਦਾ 
ਅਸਲੀ ਮਨੋਰਥ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਬਾਹਰਲਾ ਰਾਗ ਤੇ ਰੂਪ-ਰੰਗ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਲਈ ਮਨ-ਪਰਚਾਵਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਸਦੀਵੀ ਨਹੀ। ਰਾਗ ਦੀ ਲੈਂਅ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਮੋਹ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲ ਖਿਚਦੀ ਹੈ, 
ਪਰ ਉਸ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਤਾਂ 'ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਪਰਚਾ ਕਰੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਚੈ ਮਨ 

ਪਰਚਾਏ' ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ. ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹੈ. ਨਾਲ ਇਕ-ਸੁਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਭਉ ਤੇ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਨੱਚਣ 
ਤੇ ਟੱਪਣ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਂਗਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਹਾਸਾ-ਮਖੌਲ ਕਰਨ ਉਹ ਧਰਮ ਦੀ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਤੁਲ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿਨਮੇ-ਹਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਗਰਟਾਂ ਦੇ ਗੰਦੇ ਧੂਏ ਦੇ ਬੱਦਲ ਛਾਏ 
ਹੋਣ ਉਥੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦਸਤਾਰੇ ਵਾਲੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਬੈਠਣਾ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਇਸ 
ਲਈ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਅਤੇ 
ਵਰਤਣ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਸੋ, ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਉਪਦੇਸੁ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਵੰਡ 
ਛਕਣਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਆਦਿ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਮਾਲਕ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਰਤਬ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ: 

ਜਿਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਿਆ ॥ ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਅਬੀਨਿਆ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੫੧ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਸਿਫਤਿ ਸਰੀਅਤਿ, ਪਤਿ ਪਕਿ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਬੰਦੇ ਸੇ. ਜਿ ਪਵਹਿ ਵਿਚਿ ਬੰਦੀ. ਵੇਖਣ ਕਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ ਹਿੰਦੂ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਨਿ, 
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ਦੈ ਅਸਤ ਕੀਲੇ ਨਾਗ ਅੰਹਾ ਨ ਅਗਰਬਾਨ ਬਕਜਾ9 ॥ ਅੰ 
ਸੁੰਨਿ ਧਿਆਵਨਿ੍‌ ਜੇਤੇ. ਅਲਖ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਸੂਖਮ ਮੂਰਤਿ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ, 
ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰੁ ॥ ਸਤੀਆ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ ਉਪਜੈ, ਦੇਣੈ ਕੈ ਵੀਚਾਗਿ। ਦੇ ਦੇ ਮੰਗਹਿ 
ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ, ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੰਸਾਗੁ॥ ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਤੈ ਕੂਤਿਆਰਾ, ਖਾਰਾਬਾ ਵੇਕਾਰ ॥ ਇਕਿ, 
ਹੋਦਾ ਖਾਇ ਚਲਹਿ ਐਥਾਊ. ਤਿਨਾ ਭਿ ਕਾਈ ਕਾਰ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੀਆ ਪੁਰੀਆ ਲੋਆ, 
ਆਕਾਰਾ ਆਕਾਗ। ਓਇ ਜਿ ਆਖਹਿ, ਸੁ ਤੂੰ ਹੈ ਜਾਣਹਿ, ਤਿਨਾ ਭਿ ਤੇਰੀ ਸਾਗ। 
ਨਾਨਕ. ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਾਲਾਹਣੁ. ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ ਦਿਨ 
ਰਾਤੀ. ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾਛਾਰੁ॥੧॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਮਿਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ. ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਮ੍ਿਆਰ ॥ ਘਤਿ ਭਾਂਡੇ ਇਟਾ 
ਕੀਆ, ਜਲਦੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ ਜਲਿ ਜਲਿ ਰੋਵੈ ਬਪੁੜੀ. ਝਤਿ ਝਤਿ ਪਵਹਿ ਅੰਗਿਆਰ 
॥ ਨਾਨਕ. ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ. ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਚੋਰਾਂ, ਜਾਰਾਂ (ਜਾਰਾਂ ਨੂੰ 'ਯਾਰਾਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ). ਕੂੜਿਆਰਾਂ, ਖਾਰਾਬਾਂ. ਐਥਾਊਂ, ਹੋਂਦਾ, ਜੀਆਂ. 
ਫੁਟਕਲ : 'ਸਰੀਅਤਿ' ਨੂੰ 'ਸ਼ਰੀਅਤਿ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 'ਬਹਕਾਰ' ਨੂੰ 'ਬਹੁਕਾਰ' ਪੜ੍ਹਨਾ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਭਿ' ਨੂੰ 'ਭੀ' ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 'ਅਲਖ' ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ 'ਅਲੱਖ' 
ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। 


ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ। ਰੂਪਿ=ਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਨਾਵਹਿ=ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਚਾ=ਚੰਦਨ ਦਾ ਛਿੜਕਣਗ ਪੂਜਾ=ਫੁਲ ਚੜਾਉਣੇ ਤੇ ਦੀਵੇ ਬਾਲਣੇ ਆਦਿ। ਅਗਰਵਾਸੁ=ਚੰਦਨ 
ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ। ਬਹਕਾਰੁ=ਮਹਿਕਾਰ. ਖੁਸ਼ਬੂ ਸੁਨਿ=ਅਵੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਧੁਨੀ। ਸੂਖਮ=ਜਿਸ ਦਾ ਵਜੂਦ ਹੋਵੇ ਪਰ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਨਜ਼ਰ ਨਾ ਆਏ। ਮੂਰਤਿ=ਮੂਰਤੀ. 
ਸਰੂਪ ਨਿਰੰਜਨ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ। ਆਕਾਰੁ=ਵਜੂਦ। ਸਤੀਆ=ਸਤਿਵਾਦੀਆਂ, ਦਾਨੀਅਨੇ 
ਇਕਿ=ਕਈ। ਐਥਾਉ=ਇਥੋਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ)। ਕਾਈ=ਕੋਈ। ਕਾਰ=ਕੰਮ। ਲੋਅ=ਸ਼ਹਿਰਾਂ, ਲੋਕਾਂ, 
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ਦੇਸ਼ਾਂ ਆਕਾਰਾ=ਵਜੂਦ (ਭਾਵ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ)। ਸਾਰ=ਖ਼ਬਰ. ਤਤ. ਅਸਲੀਅਤ 
ਸਾਲਾਹਣੁ= ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਅਨੰਦਿ=ਅਨੰਦ ਵਿਗ ਗੁਣਵੰਤਿਆ=ਗੁਣਵਾਨਾਂ ਦੀ। 
ਪਾ=ਧੈਰਾਂ ਦੀ। ਛਾਰੁ=ਮਿੱਟੀ.ਧੂੜ। ਪੇੜੈ=ਪਿੰਨੇ ਕੀਆ=ਕੀਤੀਆਂ,ਬਣਾਈਆ। ਜਲਦੀ=ਸਤਦੀ ਹੋਈ। 
ਬਪੁੜੀ= ਵਿਚਾਰੀ। ਝੜਿ=ਡਿਗ ਕੇ। ਕਾਰਣੁ=ਕਾਰਨ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਸਾੜਨ ਦਾ ਕਾਰਣ)। 

ਅਰਬ: ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਰ੍ਹਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੀ (ਖੁਦਾ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ (ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ) ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ ਸੁਰ੍ਹਾ ਦਾ ਹੀ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ 
ਅਸਲੀ) ਬੰਦੇ ਉਹੀ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਖੁਦਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸਰ੍ਹਾ ਦੀ ਬੰਦਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ 
ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਮੂਰਤੀ ਦੇ) 
ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਲਾਹੁੰਦੇ (ਵਡਿਆਉਂਦੇ) ਹਨ। (ਉਹ) ਤੀਰਬਾਂ ਉਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਮੂਰਤੀਆਂ ਦੀ) 
ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਦਾਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਜਿਤਨੇ ਜੋਗੀ ਹਨ 
(ਉਹ) ਸੁੰਨ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਜਿਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਕਰਤਾਰ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਲਖ ਦੀ (ਧੁਨੀ ਨਾਲ) 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਅਤਿ ਬਾਰੀਕ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਜੂਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਵਾਦੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਦਾਨ) 
ਦੇਣ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਰਾਹੀਂ ਸੰਤੋਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ) ਦੇ ਕੇ (ਆਪ. ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਗੁਣਾਂ (ਹੋਰ ਦਾਨ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ. (ਤਾਂ ਕਿ) ਸੰਸਾਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਚੋਰਾਂ. 
ਵਿਭਚਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਝੂਠਿਆਂ, ਤੈੜਿਆਂ, ਵਿਕਾਰੀਆਂ (ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ) ਕਈ (ਜੀਵ) ਆਪਣਾ 
ਖਟਿਆ ਹੋਇਆ (ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਨ) ਖਾ ਕੇ ਇਸ (ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਦੱਸੋ?) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
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੪ 'ਸਤਿਨਾਮੁ' ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਅਧਾਰ ਹੈ। (ਰੱਬੀ ਭਗਤ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ (ਮਗਨਤਾ) ਵਿਚ 
| ਇਆ (ਓਹ ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ) ਗੁਣਵੰਤਿਆਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ।% 
(ਮਰ ਚੁਕੇ) ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਕੁਖ਼੍ਰਿਆਰ ਦੇ ਪਿੰਨੇ ਵਿਚ ਪਈ। (ਕੁਮ੍ਰਿਆਰ ਨੇ ਉਸ ਮਿੱਟੀ 
ਉਆ ਮਤਿ 
(ਸਿੱਟੀ) ਵਿਚਾਰੀ ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸ ਵਿਚੋ) ਅੰਗਿਆਰੇ ਝੜ ਝੜ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਪੈਂਦੇ 
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] (ਨਿਕਲਦੇ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਕਰਤੇ ਨੇ (ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ) ਸਜੰਨਾ ਫੂੰ 
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॥ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਐਸਾ ਖੇਲ ਕਿਉਂ ਕੀਤਾ? 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਸਾੜਦੇ ਨਹੀਂ, ਜੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦਾ ਮੁਰਦਾ ਅਗਨ ਭੇਟ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਪਾਕ 
, ਕਸ ਰ੍ 
੯ ਪਉੜੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ. ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ 
[ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪੁ ਰਖਿਓਨੁ ਕਰਿ ਪਰਗਟੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ 
$ ਮਿਲਿਐ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ. ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਉਤਮੁ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਹੈ, 
ਹਨ ਮਤ ਨ ਜਿਦ ਸਰ ਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾੜਾ ਹਕ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਗਟੁ=ਪਰਤੱਖ। ਮੁਕਤੁ=ਛੁਟਕਾਰਾ। ਮੋਹੁ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਗ। 
ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ) ਕਿਸੇ ਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਅਤੇ ਨਾ 
ਹੀ (ਹੁਣ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਗੈ। ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) 
ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ (ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ) ਇਹ ਭੇਦ ਸਪਸ਼ਟ ਆਖ ਕੇ 
ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਮਿਲਣ ਤੇ) ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਾਇਕੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਲਈ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਇਹ 
ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਸੱਚੇ (ਸਾਈਂ) ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆ, ਉਸ 
ਨੇ ਜਗ-ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ।੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) _ ਬੰਦੇ ਸੇ ਜਿ ਪਵਹਿ ਵਿਚਿ ਬੰਦੀ, ਵੇਖਣ ਕਉ ਦੀਦਾਰੁ । 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਬੰਦੇ ਸੇਈ ਹੈਨ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨. ਬੰਦੇ ਉਹ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਦਰਸਨ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ (ਬੰਦੀ) ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ। ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੩ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਉਕਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। (ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੋਰ ਕਈ 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ)। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਬੰਦੀ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਬੰਦਗੀ' ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੰਦੀ', 'ਗ਼ੁਲਾਮੀ' ਹਨ, ਜਿਵੇ:-- 
੧, ਨਾ ਕੋ ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖੁ ਮੰਦਾ ॥ 
'ਬੱਦੀ' ਅੰਦਰਿ ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਏ, ਤਾ ਕਉ ਕਹੀਐ ਬੰਦਾ।।(ਬੰਦਸ) [ਪੰਨਾ ੩੫੯ 
੨. ਜਗੂ 'ਬੰਦੀ' ਮੁਕਤੇ ਹਉ ਮਾਰੀ ॥ (ਕੈਦੀ) ਪਿੰਨਾ ੪੧੩ 
੩. ਜਾ ਕਉ ਦ੍ਸਟਿ ਮਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ 
ਚ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € 000 € ਵਜਨ # ਤਤ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਵਤ2 ੪ €ਤਤ ੪ ਵਲਤ € 8 
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€ 

ਸਾ 'ਥੰਦੀ' ਤੇ ਲਈ ਛਡਾਇ।। (ਮਾਇਆ) ਪਿੰਨਾ ੩੭੪ ॥ 
ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 'ਬੰਦੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੰਦਸ'. ਕੈਦ' ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਬਦ 'ਬੰਦਗੀ' ਦੇ 

ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ।! ॥ 


ਅ) ਹਿੰਦੂ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਨਿ ਦਰਸਨਿ ਰੂਪਿ ਅਪਾਰੁ ।। ਕੈ 
ਭੇਦ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- ਕਰ 
੧ ਰਿ ਸਾਸਰਦ ਵਰ ਹੈ ਰਗ ਸਜਨਾ ਦਿ ਸਤ ਜੀ 
ਕਰਕੇ ਅਪਾਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ _$ 

੨ ਸਲਰਹਲ ਗਰਕ ਹਿੰਦ ਕੀ ਜਾਹੰਦੇ ਹਨ ਦਕਭਨ ਸਿਚ ਚੁਰਾਉਜ 
ਨੂੰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਪਾਰ (ਦਸਦੇ ਹਨ)। ਭਿਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੩ __ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦੂ ਰੱਬ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਤੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਪਾਰ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਸਬਦਾਰ3 
੪. _ ਹਿੰਦੂ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਕੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦੇ ਹੈਨ ਤੇ ਪ੍ਰਿਤਮਾ ਕੋ ਪੂਜਤੇ ਹੈਂ। 6 
[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ॥ 

੫ ਹਿੰਦੂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। € 
ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੀ: 'ਦਰਸਨਿ' ਅਤੇ 'ਰੂਪਿ' ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ੪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਹਾਰੀ 'ਵਿਚ' 'ਦੁਆਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਇਕੱਠੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- ੪ 
ਦਰਸਨਿ ਰੂਪਿ ਅਬਾਹ ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੬ [ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦਰਸਨਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ' ਇਸ & 

ਲਈ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਨੋ ਨੂ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ 'ਰੂਪ' ਸਬਦ ਦੇ ਪੈ ਨੂੰ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸਿਹਾਰੀ ਵਲ ਕਿਸੇ ਨੇ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ 'ਦਰਸਨਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ੫; 
ਅਰਥ 'ਸ਼ਾਸਤਰ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਥੇ ਇਹ ਸੁਬਦ 'ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ' ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ॥ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ 'ਨੰਨਾ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ 4 
ਵਰਨਣ ਹੈ. ਉਥੇ 'ਦਰਸਨੁ' ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- ॥ 
ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਕੈ ਭੇਖਿ ਕਿਸੈ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੮ ਨ 

ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਵਰਤੈ ਵਕਤਾਰਾ ।। [ 

ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੦-੬੧ 
ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ੬੮. ੧੦੯੯ ਅਤੇ ੧੩੮੫ ਆਦਿ । ਸੋ ਇਸ ] 
ਰਹ 


€੩% ੪ ਵਜਨ ੪ ਜਤ $ ਵਜ 6 ਵਜਨ $ €ਜਤ € ਓਜ $ ਵਜਨ 6 €ਤਤ) $ ਵਜਨ $ ਵਜਨ $ ਓਰ 


€ ਪਜਰਨ % ਸਰਲ ੭ ਅਜਰਨ & ਅਸਰ % ਪਤਰ % ਜਤਨ $ ਪਜਨਨ < ਅਜ) < ਜਤਨ $ ਅਜ਼ਲ $ ਪਲ < ਪਜਤਤ < ਪਜਤਤ # ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ $ 


€ 204 &॥% ੪ €8% € €ਤ# € ਵਜ € €ਤ> ੪ 688 ੪ 682 ਗੁਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੱਠਾ 92£ - 


[ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਠੀਕ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:-- 


ਹਿੰਦੂ ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਰੂਪ ਵਿਚ (ਭਾਵ 


ਉਨ ਲੂ ਮਰਤੀਮਨ ਮੰਤ ਕੇ-ਉਜ ਦੇ ਦਰਜਨ ਗੌਭਾਂਤੱਗਾਂਦੀਆਂ ਤਬਲਾ ਵਿਚੋਂ ਕਰਦ ਰਨ 

$ ਪੁਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਵਿਚਾਰ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਅੱਗੇ 
ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

$ (ਏ) ਸੂਖਮ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ, ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰੁ ।। 
'ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰ' ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


ਨ 


ਹੀ 


0 


ਵਜਨ % ਅਜ਼ਲ % ਪਜਜਰ> $ ਅਨਤ % ਅਜ $ ਅਜਰਨ $ 
ਿ 


(ਲੀ ਮੂਰਤੀ ਸੂਖਮ ਹੈ. (ਜਿਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਦੇਹ ਦਾ ਹੀ ਅਕਾਰ 

[ਆਮ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਅਗਿਨ 
ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰਾ (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਅਕਾਰ ਉਸੇ ਦੀ ਹੀ ਕਾਇਆ (ਸਰੀਰ) ਦਾ 
ਗੇ ਪ੍ਰਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਸੂਖਮ ਸਰੂਪ ਜੋ ਨਿਰੰਜਨ ਨਿਰਗੁਣ ਹੈ. ਕਈ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ_... ਕਈ ਪੁਰਸੁ 
ਕਾਇਆ ਕਾ ਆਕਾਰ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ੁਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(ਜੋ ਵੀ ਚੀਜ਼ ਉਹ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਨਗੇ ਉਹ ਚਾਹੇ ਕਿੱਡੀ ਸੂਖਮ ਸੁਕਲ ਵੀ ਕਿਉਂ ਨ ਹੋਵੇ 
ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਕਾਇਆ ਦੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇਗੀ. ਨਾਮ (ਚਾਹੇ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਓਹ ਨਿਰੰਜਨ 


ਨਿਰਾਕਾਰ) ਤੇ ਅਲਖ ਆਦਿ ਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਭਿਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜੋਗ ਮਤ ਦੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 


ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨਿਰੰਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੈ. ਉਹ ਸੂਖਮ ਸਰੂਪ ਹੈ, (ਪਰ 


€ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਇਆ ਦਾ ਆਕਾਰ (ਭਾਵ ਸਬੂਲ ਬੈਰਾਟ) ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਊਉ (ਧਿਆਨ) ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੪ (ਸੰ) ਇਕਿ ਹੋਦਾ ਖਾਇ ਚਲਹਿ ਐਥਾਊ, ਤਿਨਾ ਭਿ ਕਾਈ ਕਾਰ ।। 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਿਨਾ ਭਿ ਕਾਈ ਕਾਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸੁਟ ਹਨ. ਪਰ 


€#_ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਉਲਝਣ ਵਿਚ ਫਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ: 
੧. ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਬੀ ਕੋਈ ਕਮਾਈ ਹੈ? ਭਿਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
#੨. ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੀ ਕਾਰ ਸੌਂਪੀ ਹੈ ਪ੍ਰਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 


ਊਂ 


6 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਕੋਈ ਕਾਰ ਮਿਲੇਗੀ? ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਮਨੁੱਖ (ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ) 


| ਇੱਤ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦ ਹੋਏ ਖਾ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਸਿਧਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ 
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ਨੋਕ ਕਮਈ ਨਹੀ ਕਰਦ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਇਜ ਸਰ ਵਰ ਆ ਕੇ ਕੀਤੀ) ਕਰ ਵੀ ਕਈ ਥ 
ਕਾਰ ਹੈ? ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੂ 

ਨਿਰੀ 
ਨਿਯਮ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਵੱਧ ਘੱਟ ਹੀ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀ ਸਿਫਤ 4 
(ਸ਼ਰੀਅਤ) ਤੇ ਬੜਾ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਸੁੰਨਤ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਹੀਂ ਅਖਵਾ ] 
ਸਕਦਾ। ਜੇ ਇਮਾਮ ਜਾ ਨਿਮਾਜ਼ੀ ਦਾ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਲਗਿਆਂ ਗੋਡਾ ਨੰਗਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ 
ਨਿਮਾਜ਼ ਕਜ਼ਾ (ਵਿਅਰਥ) ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਭੂ 
ਨਹੀ। ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਰਾਗ ਅਲਾਪਣ ਤੇ ਬੰਦਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਹੋਰ ਬੰਦਸ਼ਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪਾਲਨਾ ਕਰਨੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਲਈ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਸੋ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਆਗੂਆਂ ਦਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਰ੍ਹਾ 6 
ਦੀ ਬੰਦਸ਼ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਅੱਲਾ ਦੇ ਬੰਦੇ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਕਾਫ਼ਰ ਹਨ। ਹਿੰਦੂਆਂ | 
ਦੀਆਂ ਬੰਦਸ਼ਾਂ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਰੱਬ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਰੱਬ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ 
ਆਖਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਹੋਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਠਾਕਰਾਂ ਨੂੰ ਧੂਪ. ਦੀਪ. ਫੁੱਲ ਆਦਿ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। 

ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਮਤ ਆਪਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਿਰ-ਅਕਾਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਅਲੱਖ ਸ਼ਬਦ 
ਦਾ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪੁਜਣ ਲਈ ਤ੍ਰਿਕਟੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ। 
ਉਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਨਹਦ ਸ਼ੁਬਦ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਾਇਆ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਦੇ. ਸੂਖਮ ਮੂਰਤਿ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ। ਮੁੰਦਰਾਂ. ਡੰਡਾ ਜਿੰਡੀ ਆਦਿ ਚਿੰਨ੍ਹ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ. 
ਗੋਰਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਕਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਜੋਗ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਰਮ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦ॥ ਬਾਕੀ ਦੇ ਕਈ ਫਿਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਆਪੋ ਆਪਣਾ 
ਮਿਥਿਆ ਹੋਇਆ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਠੀਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਚੋਰ. ਵਿਚਾਰੀ. ਵਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਵਾਮ- 
ਮਾਰਗੀਆਂ ਵਾਂਗ ਖਾਣ ਪੀਣ ਅਤੇ ਮੌਜ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮੁਕਤੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਰਿਆਂ ਮੱਤਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਵਿਆਖਦੇ ਹੋਏ ਸਿਖ ਧਰਮ ਬਾਰੇ ਆਪਣਾ ਅਦੁਤੀ- 
ਆਸਾ ਇਉਂ ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 

ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਡੁਖ ਸਾਲਾਹਣੁ. ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 

ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ. ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾ ਛਾਰੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੬ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਧਰਮ ਕੇਵਲ 'ਸੱਚ' ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਕਿਸੇ ਇਕ 
ਫ਼ਿਰਕੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਨਹੀਂ. ਬੜੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਤੇ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ 
ਨਿਰਪੱਖਤਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸਬੂਤ ਮੱਕੇ-ਮਦੀਨੇ ਦੀ ਗੋਸ਼ਟੀ ਸਮੇਂ ਹਾਜੀਆਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ 
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| ,੪। ਰਾ 3- 
ਅ ਪ੍ਰਸ਼ਨ: ਪੁਛਣ ਖੋਹਲ ਕਿਤਾਬ ਨੂੰ, ਵਡਾ ਹਿੰਦੂ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨੋਈ ॥ 
ਉਤਰ: ਬਾਬਾ ਆਖੇ ਹਾਜੀਆਂ ਸ਼ੁਭਿ ਅਮਲਾ ਬਾਝੋਂ ਦੋਨੋ ਰੋਈ ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੁਇ. ਦਰਗਹ ਅੰਦਰਿ ਲੈਨਿ ਨ ਢੋਈ ॥ 
ਕਚਾ ਰੰਗ ਕਸੁੰਭ ਦਾ, ਪਾਣੀ ਧੋਤੈ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹੋਈ ॥ 
ਕਰਨਿ ਬਖੀਲੀ ਆਪਿ ਵਿਚਿ. ਰਾਮ ਰਹੀਮ ਇਕ ਥਾਇ ਖਲੋਈ ॥ 
ਰਾਹਿ ਸੈਂਤਾਨੀ, ਦੁਨੀਆ ਗੋਈ ॥ ਭਿ. ਗੁ.ਵਾ, ੧-੩੩ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬਣ ਦਾ ਸਵਾਬ 
(ਪਨ) ਹੈ, ਬਹਿਸ਼ਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾੜਨਾ ਦੋਜ਼ਖ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ 
ਸੁਚੱਜੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਨਜਿਠਿਆ ਗੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ, ਕਾਦਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਅਗੇ 
ਸਿਰ ਨਿਵਾਇਆ ਅਤੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ:- 
ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ, ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
ਇਕ ਦਝਹਿ ਇਕ ਦਬੀਅਹਿ, ਇਕਨਾ ਕੁਤੇ ਖਾਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਉਸਟੀਅਹਿ. ਇਕਿ ਭੀ ਵਿਰਿ ਹਸਣਿ ਪਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ. ਕਿਥੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੮ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲਾ 'ਇਕਿ' ਇਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਇਕ' ਪਦ ਦਾ ਕਕਾ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਪੰਥ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ “ਮਿਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ ਪੇੜੈ ਪਈ ਕੁਮਿਆਗ।” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰ ਔਰੰਗਜੇਬ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਦੇ ਚੁਗਲੀ ਖਾਣ ਤੇ 
ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਦਿਲੀ ਆਉਣ ਲਈ ਸੱਦਾ ਪੱਤਰ ਭੇਜਿਆ ਅਤੇ ਲਿਖਿਆ ਕਿ 'ਤੁਹਾੜੇ 
ਵੱਡੇ ਬਾਬੇ ਸਾਡੇ ਬਜੁਰਗਾਂ ਪਾਸ ਆਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹਨ. ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਦਰਸੁਨ ਦਿਓ ਤੇ ਆਪਣੀ ਕਰਾਮਾਤ 
ਦਿਖਾਉ।' ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਤਰੇਹਣਾ, ਭੱਲਿਆਂ ਤੇ ਸੋਢੀ ਪਤਵੰਤਿਆਂ ਨੇ ਇਕਤਰਤਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਦਿਤੀ ਕਿ ਵਕਤ ਦੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਜ਼ਰੂਰ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ 
ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਅਸਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਮਲੇਛ ਨੂੰ ਦਰਸੁਨ ਦੇਣੇ ਹਨ, ਨਾ ਕਰਨੇ ਹਨ।' ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਆ ਗਏ। ਉਥੇ ਇਕਤਰ ਹੋਈ 
ਸਭਾ ਨੇ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਨੂੰ ਭੇਜਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮੰਨ ਗਏ ਅਤੇ ਵਰ ਦਿਤਾ:- 
ਤਵ ਰਸਨਾ ਪਰ ਕਰ ਹੈ ਬਾਸਾ ॥। ਜੋ ਤਿਸ ਤੈ ਹੋਇ ਬਾਕ ਪ੍ਰਕਾਸਮ। 
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ਕਬਹੁ ਅੰਨਥਾ ਹੋਇ ਸੁ ਨਾਹੀ॥ ਸਫਲਹਿ ਤਤ ਛਿਨ ਬਾਦ ਨ ਜਾਹੀ॥[ਗੁ. ਪ੍ਰ. ਸੂ. 
ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਨੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਮਥਾ ਟੇਕਿਆ ਅਤੇ ਦਿੱਲੀ ਵਲ ਚਾਲੇ ਪਾ 


ਦਿਤੇ। ਜਮਨਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ, ਮਜਨੂੰ ਦੇ ਟਿੱਲੇ ਤੇ ਜਾ ਡੇਰਾ ਕੀਤਾ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਦੂਤ ਰਾਹੀਂ ਖੁਬਰ ਪੁਜ 


ਗਈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਏ, ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ 
ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਨੇ ੭੨ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਵਿਖਾਈਆਂ. ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਦਾ ਪਰਮ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਿਆ। ਕਾਜ਼ੀ ਅਤੇ ਮੌਲਾਣੇ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੀ 
ਵੱਧ ਰਹੀ ਵੇਲ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਨਾਲ ਬੜੀ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੰਨ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਭਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਤੋਂ 'ਮਿਟੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ 
ਪੇਕੈ ਪਈ ਕੁਮਿਆਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਪੁਛੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਨੇ ਆਖਿਆ. ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਮਿਟੀ ਬੇਈਮਾਨ ਕੀ ....' ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ. ਲਿਖਾਰੀ ਦੀ ਭੁਲ ਨਾਲ 'ਮਿਟੀ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਕੀ.....' ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਗੈ। ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਦਾ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
ਪਤਾ ਲਗਾ ਤਾਂ ਰਾਮ ਰਾਇ ਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਕਿ 'ਤੁਸਾਂ ਹੁਣ ਸਾਡੇ ਮੱਥੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣਾ, ਬਾਦਸਾਹ 
ਦੀ ਬੁਸ਼ਾਮਦ ਲਈ ਤੁਸਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਉਲਟਾ ਕੇ ਵੱਡੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ 
ਹੈ' ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਸੀ ਕਿ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪੰਜ ਸਾਲ ਕੁਝ ਮਹੀਨੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਰਾਜ-ਜੋਗ 
ਅਰਥਾਤ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦਾ ਸਿੰਘਾਸਣ ਸੌਂਪਿਆ ਗਿਅ॥ 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਸਿਖਾਂ ਲਈ ਚਾਨਣ-ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ 

ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ। ਅਜ ਕੱਲ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਬਣੀ ਬੈਠੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂਆਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਲਟਾਉਣ ਤੇ ਲੱਕ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ-ਚੇਲੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਦੀਆਂ 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਪਾਸੋਂ ਰਲਾ ਕੇ ਝੂਠਾ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਦਾ ਕੁਕਰਮ ਕਮਾ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਖਾਸ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ. ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 

ਬਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 

ਕਹਦੇ ਕਚੇ ਸੁਣਦੇ ਕਚੇ. ਕਚੱਹ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ । 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਤ ਕਰਹਿ ਰਸਨਾ. ਕਹਿਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਣੀ ।। 

ਚਿਤੁ ਜਿਨ ਕਾ ਹਿਰਿ ਲਇਆ ਮਾਇਆ, ਬੋਲਨਿ ਪਏ ਰਵਾਣੀ ।। 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ. ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੨੦ 
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€ 
[ ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਤੋਂ ਦਸਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਤੱਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ | 
$ ਪਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ੜੈ-ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਰਹੇ। ਦਸਮ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸਿਖ ਦੂੰ 
ਭੈ $ ਜਿਹੜਾ ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਣੇ. ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਥਾਂ ਕਰਤ ਕੀ ਮਿਤਿ ਹ 
€ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ. ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ' ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਚਪੇੜਾਂ ਮਰਵਾਈਆਂ ਅਤੇ _$ 
॥ 8੫ ਸਰਤਂ ਨੰ ਬੱਧ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸਭ ਗੁਰਸਿਖਾਂ [] 
€ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲੱਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਵਲ ਖ਼ਾਸ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ 
"ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ' ਰਥ ਦੀ ਰੁਤ ੩. ਅਧਿਆਇ ੩੪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ:-- | 
ਸਿੱਖਹੁ ਸੁਨਹੁ ਸੀਖ ਇਹੁ ਮੇਰੀ ॥ ਬਾਣੀ ਪਢਹੁ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਰੁ ਕੇਰੀ ॥ ੯ 

ਪਢੈ ਮਹਾਤਮ ਲਹੈ ਬਿਸਾਲ ॥ ਹਲਤ ਪਲਤ ਮਹਿ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ ॥ ॥ 

ਜੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਰੈ ਪਢੀਐ ਸ਼ੁੱਧ ਕਗ। ਬਿਗਰੀ ਵਸਤੁ ਸੁਧਾਰਹਿ ਜਿਮ ਘਰ। ੪ 

ਤਿਮ ਗੁਰੁ ਸ਼ਬਦ ਸੁਧਾਰਹਿ ਜੋ ਨਹਿ। ਨਹੀ ਭਾਵਨਾ ਸੇ ਨਰ ਮਹਿ ਮਗਿ। |] 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਸਿ ੫. ਅਧਿਆਇ ੬੪ ਵਿਚ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 6 
ਜਿਮ ਨਿਸ ਦਿਨ, ਘਰ ਕਾਜ ਸੁਧਾਰੇ । | 
ਤਯਾਗਹੁ ਕਬਹੁੰ ਨ. ਲਾਗਹਿ ਪਯਾਰੇ । 9੯ 

ਤਬਾ ਪਯਾਰ ਧਾਰਹੁ ਗੁਰਬਾਨੀ । ਪਠਨ ਸੁਨਨ ਕੀਜਹਿ ਰ੍ਰਿ ਠਾਂਨੀ । [ 

ਧਰਯੋ ਅਰਥ ਜੋ ਸੁਬਦ ਮਝਾਰਾ । ਬਾਰ ਬਾਰ ਉਰ ਕਰਹੁ ਵਿਚਾਰਾ । ਇਓਂ 

ਕਯਾ ਗੁਰੁ ਕਗੈਂ. ਕਰੈਂ ਹਮ ਕਹਾਂ । ਸਨੈ ਸਨ ਮੋੜਹੁ ਮਨ ਮਹਾਂ । | 

€ 
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ਊ ਪੁੰਠ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਹਉ ਵਿਚਿ ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰੁ ॥ ਹਉ ਵਿਚਿ ਹਸੈ. ਹਉ ਵਿਚਿ 
€ ਰੋਫੈ॥ ਹਉ ਵਿਚਿ ਭਰੀਐ, ਹਉ ਵਿਚਿ ਧੋਵੈ ॥ ਹਉ ਫਿਚਿ ਜਾਤੀ ਜਿਨਸੀ ਥੋਵੈ ॥ ਹਉ & 
|| ਵਿਚਿ ਮੂਰਖ. ਹਉ ਵਿਚਿ ਸਿਆਣਾ ॥ ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ॥ ਹਉ ਵਿਚਿ ਊ 
€ ਮਾਇਆ. ਹਉ ਵਿਚਿ ਛਾਇਆ॥ ਹਉਸੈ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੰਤ ਉਪਾਇਆ॥ ਹਉਮੈਂ ਬੂਝੈ ਤਾ ੪ 
ਉ ਦਰੁ ਸੁ$ੰ॥ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਾ. ਕਥਿ ਕਬਿ ਲੂਝੈ ॥ ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੀ ਲਿਖੀਐ ਲੋਖੁਮ ਜੋਹਾ ਊ 
€ ਵੇਖਰਿ, ਤੋਹਾ ਵੇਖੁ ॥੧੧ 2 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਹਉਮੈ ਏਰਾ ਜਾਤਿ ਹੈ. ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਏਈ ਊ 
€ ਬੰਧਨਾ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਠੀ ਪਾਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਕਿਥਹੁ ਉਪਜੈ. ਕਿਤੁ ਸੰਜਮਿ ਇਹ ਜਾਇ ॥ ੪ 
॥ ਰਉਸੇ ਏਰ ਹੁਕਮੁ ਹੈ. ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਫਿਰਾਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ਦੀਰਘੁ ਰੋਗੁ ਹੈ. ਦਾਰੂ ਤੀ 
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ਇਸੁ ਮਾਹਿ ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਿ ਆਪਣੀ, ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ 
ਸੁਣਹੁ ਜਨਹੁ. ਇਤੁ ਸੰਜਮਿ ਦੁਖ ਜਾਹਿ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਮਾਹਿਂ. ਅਤੇ ਜਾਹਿ। ਵੁਟਕਲ: 'ਗਇਆ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਿਆ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਗ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ==਼ੁਦੀ. ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਵਾਸੁਨਾ. ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਸੂਖਮ ਹੋਂਦ ਅਵਤਾਰੁ=ਜਨਮ 

ਧਾਰਨਾ. ਉਤਰਨਾ। ਭਰੀਐਂ=ਮੈਲ ਨਾਲ ਲਿਬੜਨਾ ਭਾਵ ਗੰਦਾ ਹੋਣ। ਜਾਤੀ=ਜਾਤਿ ਦਾ। ਜਿਨਸੀ= 
ਜਿਨਸ(ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ) ਦਾ। ਮੁਕਤਿ=ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣਾ। ਸਾਰ=ਅਸਲੀਅਤ। 
ਜਾਣਾ=ਜਾਣਿਆ, ਸਮਝਿਅ। ਛਾਇਆ=ਸਾਇਆ (ਪੜਦਾ) ਮਾਇਆ ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
ਹਨੇਰਾ, ਅਵਿਦਿਆ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਬੂਝੈ=ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਦਰੁ=ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ। 
ਸੂਝੈ=ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਲੂਝੈ=ਝਗੜਦਾ ਹੈ, ਖਪਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮਿ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ 
(ਦੁਆਰਾ)। ਲੇਖੁ=ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ, ਹਿਸਾਬ। ਵੇਖਹਿ=ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਵੇਖੁ=ਦ੍ਰਿਸ਼ (ਵੇਖਣ 
ਯੋਗ)। ਜਾਤਿ=ਉਤਪਤੀ, ਵੰਡ। ਕਮਾਹਿ=ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਏਈ=ਇਹੋ ਹੀ. ਅਜਿਹੇ ਹੀ। ਬੰਧਨ=ਬੰਨ੍ਹਣ 
ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਪਵਾੜੇ। ਜੋਨੀ=ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਊਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਜਮਿ=ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ। ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ=ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ। ਫਿਰਾਹਿ=ਫਿਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੀਰਘ=ਲੰਮਾ. 
€ਵੱਡ। ਇਸੁ ਮਾਹਿ=ਇਸ (ਹਉਮੈ) ਵਿਚ। ਸਬਦੁ=ਉਪਦੇਸ਼. ਗੁਰਮੰਤਰ। ਕਮਾਹਿ=ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਉ ਜਨਹ=ਹੇ (ਹਰੰ) ਜਨੇ। 
6 ਅਰਥ: ਮੈ (ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ) ਵਿਚ ਹੀ (ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਮਾਤ-ਲੋਕ ਵਿਚ) ਆਇਆ (ਅਤੇ) 
[ਉ ਮੇ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲਾ) ਗਿਆ । ਮੈ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਨੇ 
€ ਫਿਰ) ਜਨਮ ਧਾਰਿਆ (ਅਤੇ) ਮੈ ਵਿਚ ਹੀ (ਲੱਗ ਕੇ) ਮਰ ਗਿਆ । ਮੈ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੇ ਲੋੜ-ਵੰਦਾਂ 
ਊ ਨੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਦਾਨ ਵਜੇ) ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ) ਮੈ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਸ ਦਿੱਤੇ ਦਾ ਫਲ ਸੰਸਾਰ ਪਾਸੋ 
€ ਵਾਹ ਵਾਹ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੈ) ਲਿਆ । ਮੈ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਲ ਧਨ) ਖਟਿਆ, ਕਮਾਇਆ (ਅਤੇ) ਮੈਂ 
॥ ਵਿਚ ਹੀ (ਬਰਬਾਦ ਹੋ) ਗਿਆ। ਮੈਂ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੀਵ) ਸੱਚਾ (ਅਤੇ) ਕੂੜਾ (ਬਣਿਆ ਅਤੇ) ਮੈਂ ਵਿਚ ਹੀ 
€ (ਇਸ ਨੇ) ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਪੁੰਨਾਂ (ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ-ਅਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਕੀਤਾ)। ਮੈਂ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ 

ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਰਕ ਤੇ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਪਿਆ। ਮੈਂ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਕਦੇ) ਹੱਸਦਾ ਹੈ 
# (ਅਤੇ ਕਦੇ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਵਿਚ (ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ਗੰਦਾ ਕਰ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਲਿਬੜੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਰਾਹੀ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਵੀ ਮੈਂ 
€ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਮੈਂ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਜੀਵ) ਉਚੀ ਜ਼ਾਤਿ ਦਾ (ਅਤੇ) ਜਿਨਸਾਂ (ਮਾਲ 
ਗਊ ਪਦਾਰਥ. ਸਮਗਰੀ ਆਦਿ ਦਾ (ਅਤਿਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੈਂ (ਦੀ ਹੋਂਦ) ਵਿਚ ਹੀ (ਇਹ 
€ €੩% ੪ ਵਜ ੪ ਓਲਲ ੪ €ਤਤ ੪ €> ੪ ਵਲ ੪ €ਤ> ੪ €ਤਤ> ੪ ਪਲ> ੪ ਪਤ ੪ ਤਤ ੪ ਪਤਲ 
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ਅਭਿਮਾਨ) ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੀਵ) ਮੂਰਖ (ਬੇਸਮਝ) ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਵਿਦਵਤਾ ਦੀ) ਮੈਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਜਾਣ ਬਣਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਯਥਾਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਵੀ ਜੀਵ ਨੇ) ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ 
ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ। ਮੈਂ ਵਿੱਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ) ਮਾਇਆ (ਸਤਿ 
ਸਰੂਪ ਭਾਸ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) ਮੈਂ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) 
ਪੜਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ। (ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ ਨਾਲ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ (ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) 
ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ) ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ 
ਹਉਮੈ) ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ (ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀਆਂ ਮਨੋਕਲਪਿਤ) ਗੱਲਾਂ 
ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਦੂਸਰਿਆਂ ਨਾਲ) ਝਗੜਦਾ (ਭਾਵ ਵੇਦਾਂਤੀਆਂ, ਵਾਂਗੂੰ ਫੋਕੀ ਬਹਿਸ ਕਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਲੈ ਕਿ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਤੂੰ 
ਦੂਸਰਿਆਂ ਪ੍ਰਤੀ) ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਤੇਰਾ) ਸਰਵੇਖਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਥਵਾ 
ਐਨਕ ਲਾ ਕੇ ਕੋਈ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਚੋਂ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਰੰਗ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)।੧ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਇਹ ਹਉਮੈ (ਸਰੀਰਕ) ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਹੀ 
(ਜੀਵ) ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ) ਅਜਿਹੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ (ਬੱਝਦੇ) 
ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਹਉਮੈ ਕਿਥੋਂ ਜੰਮਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? (ਉਤਰ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਇਹ ਹਉਮੈ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਧੁਰੋਂ ਪਈ ਕ੍ਰਿਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਵ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ 
ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਹਉਮੈ ਵੱਡਾ (ਲੰਮਾ) ਰੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ) ਦਾਰੂ ਭੀ (ਇਸ ਹਉਮੈ) ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੈ। ਜੇਕਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਜੀਵ) ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦੀ (ਕਮਾਈ) ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰੱਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓਂ! (ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਦੁਖ (ਦੂਰ ਹੈ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੇਵ ਕੀਤੀ ਸੰਤੋਖੀਏਂ. ਜਿਨ੍ਹੀ ਸਚੋ ਸਚੁ ਧਿਆਇਆ॥ ਓਨ੍ਹੀ ਮੰਦੈ 
ਪੈਰੁ ਨ ਰਖਿਓ. ਕਰਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਧਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ ਓਨੀ ਦੁਨੀਆ ਤੋੜੇ ਬੰਧਨਾ, ਅੰਨੁ 
ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਇਆ ॥ ਤੂੰ ਬਖਸੀਸੀ ਅਗਲਾ. ਨਿਤ ਦੇਵਹਿ ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ । 
ਵਡਿਆਈ ਵਡਾ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਵਹਿ ਅਤੇ ਚਤਹਿੰ । ਫੁਟਕਲ: ਬੁਖ਼ਸ਼ੀਸ਼ੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤੋਖੀਏ 1-ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ। ਸਚੋ ਸਚੁ=ਕੇਵਲ ਸੱਚ। ਮੰਦੈ=ਭੈੜੇ ਪਾਸੇ ਵਲ। 
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ਜਤ ਨ ਪਲਰ) ੭ ਜਤ # ਅਰਜਨ ੭ ਰਨ) ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੯ ਪਜਤ ਜਤਨ ੪ ਅਰ  ਪਜਤਨ ੯ ਪਜਨਨ ੭ ਪਲ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ 


€ ਪਜਜਨ < ਪਜਲਲ # ਆਲਸ & ਸਤਰ % ਅਤਰ # ਜਲ ੭ ਜਰ < ਅਤਰ $ 


€_ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰੀਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬੬ €8% € €80 € ਵਜ) € ਰਜਤ $ ਵਜਨ $ ਪਰਤ 6 ਲਤ 211 


੪ ਬੋਕਰਿਤ=ਪੁੰਨ ਕਗ। ਬੰਧਨ=ਜੰਜਾਲ। ਬਖਸਸੀ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲ। ਅਗਲਾ=ਬਹੁਤਾ ਹੀ। 
ਦੇਵਹਿ=ਦੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਚੜਹਿ=ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਵਧਦੇ ਹਨ। ਸਵਾਇਆ=ਸਵਾਏ, ਜਿਆਦਾ। 
[ ਅਰਥ: ਸਬਰ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਸੇਵਾ 
€ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੇਵਲ ਸੱਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੈੜੇ (ਪਾਸੇ) ਵਲ ਕਦਮ 
ਉ ਨਹੀ ਚੁਕਿਆ, (ਸਗੋ) ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਸੱਚ) ਧਰਮ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ 
€ਜੰਜਾਲਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ. ਅੰਨ ਤੇ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਖਾਧਾ (ਭਾਵ ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਕੀਤਾ)। (ਹੇ ਦਾਤਾ)) ਤੂੰ 
ਉ (ਜਤੇਖੀਆਂ ਤੇ) ਬਹੁਤੀਆਂ ਹੀ ਬਖਸਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ. ਤੂੰ (ਉਨਾਂ ਨੂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਬਹੁਤ ਧਨ 
$ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ (ਉਹ ਪਦਾਰਥ) ਵਧਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤੋਖੀਆਂ ਨੇ) 
ਉ ਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਵਾ ਤੇ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਵੱਡੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ੭॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧) ਹਉ ਵਿਚਿ ਜਾਤੀ ਜਿਨਸੀ ਖੋਵੈ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ __ ਜਾਤੀਓਂ ਕੇ ਜਿਨਸੁ ਭੇਦੋਂ ਕੋ ਖੋਇ ਕਰ ਸੰਨਿਆਸੀ ਆਦਿ ਮੋਨ_.... ਸਭ ਹੰਕਾਰ ਕਰ ਹੋਤਾ 
ਗੈ ਫਿਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
੨. _ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਤ ਤੇ ਜਿਣਸ ਗੁਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਿੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


੩ _ ਇਸ ਵੱਖਰੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਕਦੇ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਖਿਆਲ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
(ਭਾਵ, ਇਹ ਖਿਆਲ ਕਰਕੇ ਕਿ ਮੈਂ ਉਚੀ ਜਾਤੀ ਦਾ ਹਾਂ, ਆਪਣਾ ਆਪ) ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਦਿਰਪਣ 
੪. _ (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਜਾਤ (ਤੇ) ਜਿਨਸ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵੀ ਹਉ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਇਸ ਜਾਤ- ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਖੋਵੇ) ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਦ ਬੀ ਹਉਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਕੇ 
ਕਰਦਾ ਹੈ) [ਸੰਪ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ ਹਉ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਾਤ 
ਵਿਚ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਵੀ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਉਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੨) _ ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬੂਝੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ। ਭਿੰਨ 
ਭਿੰਨ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਇਉਂ ਹਨ:-- 
੧ __ ਹਉਮੈ ਬੁਝ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਸੁਝੇ। [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ 
੨ (ਜੇ ਇਹ ਜੀਵ) ਹਉਮੈ (ਹੂੰ) ਸਮਝ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦਾ) ਦਰ ਦਿਸ ਪਵੇ। 
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ਨ 
ਸਿੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਹੈ 

੩. ਜਬ ਹੰਤਾ ਮਮਤਾ (ਬੂਝੈ) ਨਿਵਿਰਤਿ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੋ (ਦਰੁ) ਅੰਤਹਕਰਣ ਮੈਂ ਹਰੀ ਸੂਝਤਾ ਹੈ ਓਂ 
ਅਰਥਾਤ ਸਾਖਯਾਤ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਫਿਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਊਂ 
ਨਿਰਣੈ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ 'ਸ਼ੂਝੈ' ਪਦ 'ਸਮਝਣ' ਤੇ 'ਨਾਸ 
ਹੋਣਾ' ਦੋਹਾਂ ਅਰਬਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- | 
(6) ਸੋ 'ਬੂਝੈ' ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ _(ਸਮਝਦਾ ਹੈ) [ਪੰਨਾ ੩੬੪ 

ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੬੪੬, ੮੩੮. ੯੪੧, ੧੧੭੫. | 
੧੩੪੩ ਆਦਿ। " 
(&ਅ) ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੈ ਕਰਤ ਕਲੋਲਾ ॥ (ਬੁਝਦੀ. ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ) ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੪ 
ਅਗਿਆਨੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ. ਇਸੁ ਤਨਹਿ ਜਲਾਏ ॥ € 

ਤਿਸਦੀ ਬੂਝੈ, ਜਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਏ ॥ [| 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰੇ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਮਾਇਆ ॥ _[ਿੰਨਾ ੧੦੬੭ € 

ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਕੁਝ ਔਖਾ ਜਿਹਾ ਜਾਪਦਾ ਗਊ 

ਹੈ ਫਿਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ $ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ॥ 
'ਬੂਝੈ' ਤੇ 'ਸੂਝੈ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ੪ 

ਵਿਚ ਗੂੜ੍ਹੀ ਸਾਂਝ ਹੈ ਜਿਵੇ- ॥ 
੧, ਥਿਨੁ ਬੂਝੈ, ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ॥ ਮੋਇਆ ਰੋਹਿਂ, ਰੋਂਦੇ ਮਰਿ ਜਾਹੀਂ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੮੭ & 

੨. ਜਿਸਨੌ ਬੁਝਾਏ, ਸੋਈ ਬੂਝੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ. ਅੰਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ [ 
ਹਉਸੈ ਮੇਰਾ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ. ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੭ & 

ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬੂਝੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਉਮੈ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇ' ਅਤੇ ਕਈ ਦਾਨਿਆਂ ਨੇ ॥ 

'ਹਉਸੈ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਏ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫਰਕ ਹੈ। ਜੇ & 
ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਹਉਮੈ ਸਮਝਣ ਨਾਲ [ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਨਾਸ਼ੁ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਉਮੈ ਨੂੰ ` ਗੁਰੂ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਰਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ੧ 
ਅਭਾਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- [| 
ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਤਿਨ੍ਹੀ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ੍ਹ ਹਉਸੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰਿ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੫੧੨ < 
'ਹਉਸੈ' ਅਗਨੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਅੱਗ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਨਾਲ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਅੱਗ ਉਤੇ ਪਾਣੀ [ 

ਪਾ ਕੇ ਬੁਝਾਈਏ ਤਾਂ ਅੱਗ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰੱਬੀ 4 
ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। | 
੨ 
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ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੂਝੈ, ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਿਪੁ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਜਦੋਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮ-ਆਤਮਾ ਦੇ ਸਾਂਗੋ-ਪਾਂਗ ਦਰਸ਼ਨ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਚੂਕਾ ਪੜਦਾ, ਤਾਂ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 
ਖਸਮੁ ਤੂ ਹੈ, ਸਭਨਾ ਕੇ ਰਾਇਆ ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੧ 
ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਹਉਮੈ' ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੀ ਹੈ:- 
ਨਾ ਹਮ ਚੰਗੇ ਆਖ਼ੀਅਹ, ਬੁਰਾ ਨ ਦਿਸੈ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ, ਸਚੇ ਜੇਹੜਾ ਸੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੫ 
ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਪਾਠਕ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਗੇ ਕਿ 'ਸੂਝ' ਅਤੇ 'ਬੂਝ' ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਆਮ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਸੋਝੀ' ਅਤੇ 'ਬੋਧ' ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਬੁਝਾਰਤ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਆਖੀਦਾ ਹੈ 'ਮੈਂ 
ਬੁਝਾਰਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤੂੰ ਬੁਝ'। ਸੋ 'ਹਉਮੈ' ਵੀ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਝਾਰਤ ਹੈ। 'ਸਥੂਲ ਹਉਮੈ' ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਸਮਝ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ 'ਸੂਖਮ ਹਉਮੈ' ਦਾ ਅਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ 'ਹਉਮੈ' ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਾਪ ਰੂਪੀ ਸੱਚੀ 
ਦਾਤਿ ਨੂੰ ਸਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਜੁਗਤੀ. ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਹਉਮੈ' ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰੱਬੀ-ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਬੂਝੈ' ਪਦ 
ਦਾ ਅਰਥ 'ਅਖਰੀ ਗਿਆਨ' ਨਹੀਂ, ਇਥੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਸਬਦੁ ਬੁਝੈ, ਸੋ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਏ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ।। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪਣਾ ਸਦ ਹੀ ਸੇਵਹਿ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਈ ਹੈ॥੧੨॥ 
ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ, ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ ਨਾਮ ਵਿਜੂਣਾ, ਕਥਿ ਕਥਿ ਲੂਝੈ ॥। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ਹੈ ॥੧੩। 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਬੂਝੈ ॥ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਾ, ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਸਦਾ ਮਨਿ ਅੰਤਰਿ. ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਵਜਾਈ ਹੋ॥੧੪॥[ਪੰ. ੧੦੪੪ 
ਸੋ. ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹੋ ਨਿਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬੂਝੈ. 
ਸੂਝੈ' ਦੋਹਾਂ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ 'ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਾ ਕਥਿ ਕਥਿ 
ਲੂਝੈ' ਵਿਚ 'ਗਿਆਨ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਬੁਝਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਸ਼ੂਝੈ' ਦੇ ਅਖਰੀ ਇਉ 
ਅਰਥ 'ਨਾਸੁ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਮਰਨਾ' ਨਹੀਂ ਹਨ. ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ 'ਹਉਮੈ' ਬਾਰੇ 
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(ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ) ਸਮਝਣਾ ਹੀ ਹੈ। 

੩) _ ਜੇਹਾ ਵੇਖਹਿ ਤੋਹਾ ਵੇਖੁ । 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧ ਜੇਹਾ ਤੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਹਾ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੨. ਜੇਹਾ ਵੇਖੇਂਗਾ ਤੇਹਾ ਵੇਖ ਲਈ ਜੇ ਹਉਂ ਨਾਲ ਨਿਜ ਨੂੰ ਅਭੇਦ ਵੇਖੇਂਗਾ ਤਾਂ ਉਪਰ ਕਥੇ ਹਉਂ 
ਦੇ ਜਾਲ ਤੇ ਦ੍ਰੰਦਾਂ ਦੇ ਫੇਰ ਵਿਚ ਆਪ ਨੂੰ ਵੇਖੋਂਗਾ ਤੇ ਜੇ ਹਉਂ ਨੂੰ ਬੁਝ ਕੇ ਨਿਜ ਨੂੰ ਹਉਂ ਤੋਂ 
ਅਤੀਤ ਦੇਖੇਂਗਾ ਤਾਂ ਆਪੇ ਨੂੰ ਉਪਰ ਕਥੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਦੇਖੇਂਗਾ, ਫੇਰ ਤੈਨੂੰ 'ਦਰੁ' ਸਪਸੁਟ 
ਪਿਆ ਦਿਸੇਗਾ। ਸਿੰਪੋ 

੩. _ ਹੈ ਨਾਨਕ! ਜੀਵ ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਵੇਖਦੇ ਹਨ,ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ(ਦਰਪਣ 

੪ ਜੇਹਾ ਮਸਤਕ ਲਿਖਿਆ ਤੇਹੀ ਭਾਵਨੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖਤੇ ਹੈਂ। ਤੇਹਾ ਫਲ ਪਾਵਤੇ ਹੈ। 

[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ 

੫. ਜੈਸਾ ਸੁਖ ਦੁਖ ਤੂੰ ਆਪਨੇ ਮੈਂ ਦੇਖਤਾ ਹੈਂ ਤੈਸਾ ਦੂਸਰੇ ਮੈਂ ਭੀ ਦੇਖ। ਵਾ ਜੈਸਾ ਆਪਨੇ ਕੇ ਦੁਖ- 
ਵਾ-ਸੁਖ ਦੇਖੇ ਤੈਸਾ ਅਪਨੇ ਕਰਮੁ ਦੇਖੁ । ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਵੇਖਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦੇ 

ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ' ਜਾਂ 'ਵੇਖਦੇ ਹਨ' ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- 

੧, ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ, ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ ॥ ਪੰਨਾ ੩੬੫ 

੨. ਨੈਣ ਨ ਦੇਖਹਿ ਸਾਧ, ਸਿ ਨੈਣ ਬਿਹਾਲਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ 

ਇਹ ਪੰਕਤੀ 'ਪੰਜਾਬੀ ਮੁਹਾਵਰੇ' ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੇਹਾ ਤੂੰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ. ਤੇਹਾ ਤੂੰ 
ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਵੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 

ਜਿਉਂ ਮਨੁ ਦੇਖਹਿ, ਪਰ ਮਨੁ ਤੈਸਾ ॥। ਜੈਸੀ ਮਨਸਾ. ਤੈਸੀ ਦਸਾ॥ 

ਜੈਸਾ ਕਰਮੁ. ਤੈਸੀ ਲਿਵ ਲਾਵੈ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਛਿ. ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਵੈ।ਪਿੰ ੧੩੪੨ 

੪) _ ਹਉਮੈ ਏਹਾ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ । 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. _'ਹਉੈ' ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਇਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੇ ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ਅਪਣਤ ਬਣੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ 
ਸਿੱਟਾ ਇਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ) ਉਹ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਇਹ ਵਖਰੀ ਹੋਂਦ 
ਟਿਕੀ ਰਹੇ।' ਦਿਰਪਣ 

੨ _'ਇਹੋ ਹਉਮੈ (ਹੀ ਇਸ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੂਲ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੋਂ) ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰਵਿਰਤ ਬੀ ਹਉਮੈ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕਰਦੀ ਹੈ।' 'ਜਾਤਿ' ਪਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦਾ 
ਅਰਥ ਹੈ-ਉਤਪਤੀ। ਅਰਬੀ ਪਦ ਜਾਤ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਪੁਰਖੜ੍, ਸ਼ਖਸੀਅਤ। ਸਿੰ ਪੋ 


ਵਜਨ € ਪਜਤਨ € ਜਤਨ” ੪ ਪਤਤਤ” # ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਲ ੪ ਗਗਨ $ 
ਜਨ % ਜਤਨ € ਪਤਨ % ਵਜਨ ੪ ਜਤਨ ੭ ਅਨ) ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਲ  ਪਜਤਨ ੯ ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਤਰਨ ੦ 


€ ਵਜਨ < ਪਲ 


6੩) ੯ ਵਜਨ € ਵਜ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € 00 ੪ ਪਤ € 082 ੪ ਵਤ> ੪ €ਲਲ € 008 6 80੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬੬ <€॥% € ਵਜ> ੪ ਵਜਨ € <ਲ੭ ੪ €ਤ# “ 6#2 6 68੩ 21- 


ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਵਿਚ ਜਾਤਿ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਉਤਪਤੀ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ 'ਹਉਮੈ' ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਵਿਚ 
ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 

ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ. ਨਾਮਿ ਵਿਸਰਿਐ ਦੁਖੁ ਪਾਈ॥ _[ਪੰਨਾ ੯੪੬ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਜਾਤਿ' ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ 'ਉਤਪਤੀ' ਠੀਕ ਹਨ। 
੫) __ ਹਉਮੈ ਦੀਰਘੁ ਰੋਗੁ ਹੈ ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਹਿ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ 'ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਹੇਠਾਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਤੇ ਜਗਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਹਉਮੈ' 
ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਣਤਰ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ (ਅੱਗ. 
ਪਾਣੀ. ਮਿੱਟੀ. ਹਵਾ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼) ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪੰਜੇ ਮਹਾਂਬਲੀ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ 
ਅਹੰਕਾਰ) ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਰੂਪ ਹਨ। ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੁੱਤਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਜੋ ਹਉਮੈ ਰੂਪ ਦੁਸ਼ਟੀ ਪਾ ਰਖੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਿਚ ਵਿਥ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਵੱਖਰਾ-ਪਨ ਹੀ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਕੰਮ 
ਨਹੀਂ ਸਵਰ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ 'ਮੈਂ` ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਣਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਸਵਾਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ 'ਹਉਮੈ' ਹੈ. ਅਸੀਂ ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹਾਂ। ਪਾਠ ਕਰਨੇ. 
ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨੀ ਬਣਨਾ. ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਕਰਨੇ, ਆਖਣਾ ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਭਗਤ ਹਾਂ. ਗਿਆਨੀ ਹਾਂ. ਇਹ ਸਭ 
ਕਰਮ 'ਹਉਮੈਂ' ਵਾਲੇ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ। ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਦੀ (ਸਰੀਰਕ) ਮੈਲ ਤਾਂ 
ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਜੇਤੇ ਰੇ ਤੀਰਥ ਨਾਏਂ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਮੈਲੁ ਲਾਏ, 

ਘਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨ ਮਾਨੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੭ 
'ਹਉ' ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਅਸਲੀ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪੁਤਰ. ਜੁਆਨੀ. ਇਸਤ੍ਰੀ. ਰੂਪ. ਰੰਗ. ਵਿਦਿਆ ਅਤੇ ਮਾਲ-ਧਨ ਪਿਛੇ ਇਤਨੀ ਦੌੜ ਭਜ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਸਦਾ ਅਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਆਕੜ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ- 

੧, ਹਉ ਬੰਧਉ. ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ।। ਹਮਰੀ ਡੂਮਿ. ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੂ॥ (ਪੰ. ੧੭੮ 

੨. ਹਉ ਸੰਚਉ ਹਉ ਖਾਟਤਾ, ਸਗਲੀ ਅਵਧ ਬਿਹਾਨੀਮਰਹਾਉ॥ 

ਹਉ ਸੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ਹਉ. ਕੋ ਨਾਹੀ ਮੁਝਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥੨੧॥ 
ਜੋਬਨਵੰਤ ਅਚਾਰ ਕੁਲੀਨਾ, ਮਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥ __ਪਿੰਨਾ ੨੪੨ 

<੪# € 00 € ਵਜਨ ੪ ਵਜ> ੪ ਪਤ € ਵਜ ੪ ਤਤ € ਵਤਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ € €ਤਤ 6 ਪਤਡ € 


< ਪਲਲ> < ਵਜਨ € ਵਰਤਨ # ਪਤਨ ੪ ਜਤਨ ੭ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਤਨ < ਪਤਤਨ # ਪਤਨ < ਪਤਤਨ ੪ ਪੜਨ € ਪਤਨ € ਪਤਤਨ “ ਵਜਨ ੦ ਪਤਨ € 
ਜਲ ੯ ਪਤਜਨ € ਵਰਤਨ ੪ ਵਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਰਤ, € ਪਰਤ” ੯ ਪਰਤ € ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਤ 6 ਪਤਨ 6 
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ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਵੀ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ 
ਦਾ ਤਜਰਬਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਮਾਨ ਦਾ 


ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ. ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ. ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ॥ 
ਮਾਨ ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ. ਮਾਨੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੨ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਜਤਨ ਬਹੁਤੁ ਮੈ ਕਰਿ ਰਹਿਓ, ਮਿਟਿਓ ਨ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ॥। 
ਦੁਰਮਤਿ ਸਿਉ ਨਾਨਕ ਫਧਿਓ, ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਭਗਵਾਨਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੮ 


ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਗੁਰੂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ _ਇਸ ਅਪਣਤ 
ਦਾ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੌਡੀ ਜਿਨਾ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਜਜਾ, ਜਾਨੈ ਹਉ ਕਛੁ ਜੂਆ ॥ ਬਾਧਿਓ. ਜਿਉ ਨਲਿਨੀ ਭ੍ਰਮਿ ਸੂਆ॥ 
ਜਉ ਜਾਨੈ, ਹਉ ਭਗਤੁ ਗਿਆਂਨੀ॥ ਆਰੀ ਠਾਕੁਰਿ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੀ॥ 
ਜਉ ਜਾਨੈ, ਮੈ ਕਥਨੀ ਕਰਤਾ।। ਬਿਆਪਾਰੀ ਬਸੁਧਾ ਜਿਉ ਫਿਰਤਾ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਜਿਹ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੇ ਮੁਰਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੫ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 'ਹਉਮੈ' ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ ਨਿਹਕਰਮੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਵੱਡੇ ਭੁਲੇਖੇ 
ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨਿਹਕਰਮੀ' ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ 
ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ.ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਦਾ ਹੈ:-- 
ਸੋ ਨਿਹਕਰਮੀ, ਜੋ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ॥ 
ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਏ, ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮੇਟਿ ਸਮਾਵਣਿਆ।। __ [ਿੰਨਾ ੧੨੮ 
ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਹੀ ਵਿਖੇਪਤਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਮੈਲੇ ਮਨ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਵੀ ਥਾਇ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਕੰਮ 'ਹਉਮੈ' ਵਿਚ 
ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬੋਝ ਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਹੀ ਨਹੀਂ.- 
੧. ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਕਰਮ ਰਤ, ਤਾ ਕੋ ਭਾਰੁ ਅਫਾਰ ।। ਪਿੰਨਾ ੨੫੨ 
੨. ਨਾਨਕ, ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਖਪਿ ਮੁਏ, ਖ਼ੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ 
੩. ਹਉਸੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭ ਕੋ, ਸੇਰਹੁ ਘਟ ਨਾ ਕਿਨੈ ਅਖਾਇਆ॥[ਡਾ. ਗੁ. ੧੮-੧੧ 
ਇਸ ਜੀਵਨ-ਘੋਲ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਸੂਰਮੇ' ਦੀ ਪਦਵੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ 
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# ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬੬ 80 € €8% € 080 € ਵਜਲ ੪ 8 € ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ 217 % 
'ਹਉਮੈ' ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- | 
੧, ਨਾਨਕ. ਸੋ ਸੂਰਾ ਵਰੀਆਮੁ, ਊ 

ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਦੁਸਟੁ ਅਹੰਕਰਣੁ ਮਾਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬ 
੨. _ਣਾਣਾ, ਰਣ ਤੇ ਸੀਝੀਐ. ਆਤਮ ਜੀਤੈਂ ਕੋਇ ॥ ਕੰ 
ਹਉਸੈ ਅਨ ਸਿਉ ਲਰਿ ਮਰੈ. ਸੋ ਸੋਭਾਦੂ ਹੋਇ। [ 


ਮਣੀ ਮਿਟਾਇ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ॥ 

ਮਨੂਆ ਜੀਤੈ ਹਰਿ ਮਿਲੈ, ਤਿਹ ਜੂਰਤਣ ਵੇਸ॥। ਪਿੰਨਾ ੨੫੬ 

ਪੰਜ ਮਹਾਂ ਬਲੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਇਸ 

ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੀਆਂ ਸਮੂਹ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ:- ॥ 
ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ, ਜਿ ਹਉਸੈ ਮਾਰੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ. ਪੰਚ ਸੰਘਾਰੈ॥ ੧ 

ਆਪਿ ਤਰੈ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੦ ॥ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਹਉਮੈ' ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਬੜੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪੰਚਮ _$ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ੁਬਦ ਵਖੋ ਵੱਖ ਰੋਗ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸ ਹੋਏ ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਇਕ ਊ 
ਸੂਚੀ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਹੀ ਦਸਿਆ ਹੈ:- 6 
ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ. ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥. .. [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ ਊ 

(ਬਾਕੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜ੍ਹ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਜੀ) 6 

'ਹਉਮੈ' ਇਕ ਮਾਰੂ ਰੋਗ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਹੜ੍ਹ ਦਾ ਵੇਗ ਕਈ ਪਿੰਡਾਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਕੇ ਅਨੇਕ ਘਰ [| 

# ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਹਉਮੈ' ਦਾ ਆਪ-ਮੁਹਾਰਾ ਵੇਗ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਕਈ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ੪ 
ਊ ਕੇਕ ਤੇ ਨੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਨਕਾਰਾ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਕਿ | 
$ 


ਤਰਨ % ਪਲ < ਪਜਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਅਨਤ % ਜਤ % ਅਜ $ ਓਰ $ 


'ਹਉਮੈ' ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੋਈ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਹੋਂਦ 'ਹਉਮੈਂ' ਕਰਕੇ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ, ਰਾਜ-ਪ੍ਰਬੰਧ ਉਥਲ ਪੁਬਲ ਹੋਣ ਦਾ ਡਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੀ 
ਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ। ਬਾਹਰੋਂ 'ਹਉਂ 'ਹਉ' ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਆਤਮਾ ਤੇ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਜਦ ਤਕ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ 'ਹਉਮੈ' ਦੀ ਪਕੜ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਲਈ 
ਇਸ ਦੀ ਸੁਚੱਜੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਪਤਾ ਸਾਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 

ਬਾਹਰਹੁ, ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਮੁਕਤੁ, ਲੇਪੁ ਕਦੇ ਨ ਲਾਏ ॥ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ 

ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ. ਸਦ ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਏ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੧੨ 
'ਹਉਮੈ' ਤੇ 'ਨਾਮ' ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਲਸਣ & ਅਜ < ਅਜਤਨ % ਪਜਤ $ ਪਤਰ $ 
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€ 215 ੩ ੪ ਵਲ ੪ ੩ ੪ ਵਲ % ਪਤ ੪ 682 ੪ 68 ਨ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਤਧ ਸਾਹਿਤ 7 ਪੰਨਾ 22: 


ਵਿ 

ਹਉਸੈ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਵਿਰੋਧੁ ਹੈ. ਦੁਇ ਨ ਵਸਹਿ ਇਕ ਠਾਇ ॥ 

ਹਉਸੈ ਵਿਚਿ ਸੇਵਾ ਨ ਹੋਵਈ, ਤਾ ਮਨੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੦ 
'ਹਉਮੈ' ਇਕ ਗੂੜੀ ਨੀਂਦ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜਾਗ੍ਰਤ -ਅਵਸਥਾ ਨਾਮ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਭੀਤ ਕਰਾਰੀ' ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਖਮ 'ਹਉਮੈ' ਨਜ਼ੁਰ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ। ਇਹ ਬੜੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਜੋ ਮਾਣ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਇਸ 
ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ.- 

ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ. ਹਉਮੈ ਤੋਰੈ ॥ ਇਸੁ ਮੀਠੀ ਤੇ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਰੈ।। [ਿੰਨਾ ੨੧੨ 

'ਨਾਮੁ' ਤੇ 'ਮਾਨੁ' ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕੱਠੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ। 'ਮਾਨੁ' ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਉਲਟਾਈਏ 
ਤਾ 'ਨਮੁ' ਅੰਦਰ ਆਉਂਦਾ ਗੇ ਜੇ 'ਨਾਮੁ' ਨੂੰ ਉਲਟਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਾਨੁ' ਆ ਡੇਰਾ ਜਮਾਉਂਦਾ ਹੈ:-- 


੧. ਹਉਸੈ ਦੀਰਘੂ ਰੋਗੁ ਹੈ ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਹਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੬੬ 
੨. ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕੀ ਇਹ ਦੇਹ ਸਰੀਰਾ ॥। 

ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ਕਠਿਨ ਤਨਿ ਪੀਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੭੨ 
੩. ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੭੮ 
, _ਹਉਂਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੮੯ 
੫. ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ ਸਿਰਿ ਮਾਰੈ ਜਮਕਾਲਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੮ 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਹਉਮੈ' ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 
(ਦੀਰਘ) ਰੋਗ ਦਸਿਆ ਹੈ:-- 

ਹਉਮੈ ਦੀਰੰਘੁ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਹਿ॥ 

'ਹਉਮੈ' ਰੋਗ ਦਾ ਦਾਰੂ ਭੀ 'ਹਉਸੈ' ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਕਿਵ ਸਚਿਆਰਾ 
ਹੋਈਐ ਕਿਵ ਕੂੜੈ ਤੁਟੈ ਪਾਲਿ' ਦੀ ਜੁਗਤੀ 'ਹੁਕਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ. ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਨਾਲਿ' ਦਸੀ 
ਹੈ. ਤਿਵੇਂ 'ਹਉਮੈ' ਬਾਰੇ ਵੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 

ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੈ ਜੋ ਬੁਝੈ. ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਿਪੁਜੀ 
'ਹੁਕਮ ਬੁਝਣਾ' ਇਕ ਗਲ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਹੋਣਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਕ ਗੱਲ ਹੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਝੱਖਾਂ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ--- 

ਨਾਨਕ, ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ, ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੭ 
'ਹਉਸੈ' ਦਾ ਦਾਰੂ ਹਉਮੈ ਵਿਚੋਂ ਉਦੋਂ ਲੱਭਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ 
੪ ਹੋਇਆ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ. ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਤਰਲੇ ਤੇ ਪੁਕਾਰਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 

ਖਾਤ ਪੀਤ ਖੇਲਤ ਹਸਤ. ਭਰਮੇ ਜਨਮ ਅਨੇਕ ॥ 
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ਭਵਜਲ ਤੇ ਕਾਢਹੁ ਪ੍ਰਭੂ. ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੧ 
ਫਿਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਮਿਹਰ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ (ਸ਼ਬਦ) ਦਾ ਮੈਲ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ ਜਾਗ ਉਠਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਇਓਂ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈ:-- 

੧. ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਮਨ ਮੈਰੇ, ਤੂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਹਿ ਤਾ ਹਰਿ ਮਿਲੈ. ਤਾ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇਮਰਹਾਉ॥ 
ਹਉਮੈ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਹਉਮੈਂ ਓਪਤਿ. ਹੋਇ ॥ 
ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਗੁਬਾਰ ਹੈ. ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਬੁਝਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ॥੨। 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ. ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝਿਆ ਜਾਇ। 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜੀਉ ਬੰਧੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੩। 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ 


ਤਾ ਸਚੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ॥ 

ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸਚਿ ਰਹੈ. ਸਚੇ ਸੇਵਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੯॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੦ 
੨. ਮਨ ਰੇ! ਹਉਮੈ ਛੋਡਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸੇਵਿ ਤੂ. ਪਾਵਹਿ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧ 


੩. ਭੋਲਿਆ! ਹਉਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਬੀਚਾਰਿ ਮਨ, ਗੁਣ ਵਿਚਿ ਗੁਣੁ ਲੈ ਸਾਰਿ । _ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਤੁਠਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹੱਥ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਓਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਜੀਵ ਦੀ ਬਿਰਤੀ 
ਅੰਤਰਮੁਬੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਬੁਧ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ 
ਆਪਣੀ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਵਰਣਨ ਹੈ:-- 
ਜਬ ਬੁਧਿ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ, ਅਬ ਬੁਧਿ ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੋਰੀ. ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ।। [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਿੱਠ ਤੇ ਥਾਪੜਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤਦੋਂ ਇਕ 'ਹਉਮੈ' ਕੀ ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 'ਹਉਮੈ' ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਬਾਰੇ ਦਸਦੇ ਹਨ:-- 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਪਾਇਆ, ਡਰੁ ਕਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਘਰਿ ਵਸੈ. ਹਉਸੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਇ ॥। ਪਿੰਨਾ ੫੭ 
'ਹਉਮੈ'ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਅਨੁਸਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ: 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੀਖਿਆ ਦੇਹਿ ਸੈ, ਤੂੰ ਸੰਮ੍ਰਥ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
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। ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਬੁਧ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ 


ਆਪਣੀ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਵਰਣਨ ਹੈ:-- 
ਜਬ ਬੁਧਿ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ. ਅਬ ਬੁਧਿ ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ, ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ।। [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਪਿੱਠ ਤੇ ਥਾਪੜਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤਦੋਂ ਇਕ 'ਹਉਸੈ' ਕੀ ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 'ਹਉਮੈ' ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਬਾਰੇ ਦਸਦੇ ਹਨ:-- 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਪਾਇਆ, ਡਰੁ ਕਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਘਰਿ ਵਸੈ. ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭ 
'ਹਉਮੈ'ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਅਨੁਸਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ: 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੀਖਿਆ ਦੇਹਿ ਸੈ, ਤੂੰ ਸੰਮ੍ਥ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀਐ, ਕਾਮੁ ਕੌ੍‌ਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥। 
ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਪਰਜਾਲੀਐ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਧਾਰੁ ।। 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਵਤਨ ਨਿਰਮਲਾ, ਮੈਲਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਛੁਟੀਐ. ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੦ 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਤੋਂ ਅਰੋਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧੀਆ ਦਵਾਈ ਗੁਰ-ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ.- 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਜਪਿ ਹਉਸੈ ਖੋਈ ॥ ਭਿ. ਗੁ. ਵਾ. ੧੩-੨ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥। ਪੁਰਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਤੀਰਥਾਂ, ਤਟਾਂ ਮੇਘਾਂ ਖੇਤਾਂਹ ॥ ਦੀਪਾਂ ਲੋਆਂ 
ਮੰਡਲਾਂ, ਖੰਡਾਂ ਵਰਭੰਡਾਂਹ ॥ ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਉਤਭੁਜਾਂ ਖਾਣੀ ਸੇਤਜਾਂਹ ॥। ਸੋ ਮਿਤਿ ਜਾਣੈ 
ਨਾਨਕ. ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਜੰਤਾਂਹ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੰਤ ਉਪਾਇ-ਕੈ ਸੰਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ ॥ ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ 
ਕਰਣਾ ਕੀਆ, ਚਿੱਤਾ ਭਿ ਕਰਣੀ ਤਾਹ ॥ ਸੋ ਕਰਤਾ ਚਿੰਤਾ ਕਰੇ, ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ਜਗੁ 
॥ ਤਿਸੁ ਜੋਹਾਰੀ ਸੁਅਸਤਿ ਤਿਸੁ, ਤਿਸੁ ਦੀਬਾਣੁ ਅਭਗੁ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨ, 
ਕਿਆ ਟਿਕਾ ਕਿਆ ਤਗੁ ॥੧॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੰਤਾਂਹ, ਸਭਨਾਂਹ। 'ਕਰਤੈ' ਨੂੰ 'ਕਰਤੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁਰਖਾਂ=ਪੁਰਸ਼ਾਂ. ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ। ਬਿਰਖਾਂ=ਬ੍ਰਿਛਾਂ. ਦਰਖਤਾਂ ਦੀ। ਤੀਰਥਾਂ=-(੬੮ 
ਤੀਰਥਾਂ) ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੀ। ਤਟਾਂ=ਨਦੀ ਜਾਂ ਸਰੋਵਰਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ। ਮੇਘਂ=(ਛਿਆਨਵੇਂ ਕਰੋੜ) 
$ਬਦਲਾਂ ਦੀ। ਖੇਤਾਂਹ=ਖੇਤਾਂ ਦੀ। ਦੀਪਾਂ=(ਂਤ) ਟਾਪੂਆਂ ਦੀ। ਲੋਅ=(ਤਿੰਨ) ਲੋਕਾਂ ਦੀ। ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ 


ਗਰਲ #' ਵਜਨ % ਪਜਜਰ # -ਅਜਤਨ < ਜਤ ੭ ਪਰ ੭ ਨਜਰ < ਜਤਨ ੭ ਅਜਲਨ ੭ ਪਜਨਨ ੭ ਪਤਰ % ਪਤਨ ੪ ਪਨਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ 


€ 


॥ ਮੰਡਲ=ਦਸ਼ਾਂ ਦੀ। ਖੰਡਾਂ=(ਨ) ਖੰਡਾਂ (ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿਸਿਆਂ ਦੀ)। ਵਰਭੰਡਾਂਹ= ਸਮੂਹ) ਬ੍ਰਮੰਡਾਂ ਦੀ। ਊ 
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€ 
ਅੰਡਜ=ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ. ਮੱਛੀਆਂ, ਸੱਪ ਆਦਿਕ। ਜੇਰਜ=ਜੇਰ ਆਉਲ (ਆਹੁਰ) 
ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪਸ਼ੂ ਆਦਿਕ ਜੀਵ। ਉਤਭੁਜ=ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ॥ 
ਅੰਨ.ਆਦਿ। ਸੇਤਜਾਂ=ਮੁਤ੍ਰਕੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ. ਜੂੰਆਂ ਆਦਿਕ। ਮਿਤਿ=ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਭਾਵ 4 
ਹਾਲਤ। ਸਰਾਂ=ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੀ। ਮੇਰਾਂ=ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ। ਜੰਤਾਹ=ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ। ਕਰਣਾ=ਜਗ ਰਚਨ। 
ਤਾਹ=ਉਸ ਨੂੰ. ਉਸ ਦੀ। ਜੋਹਾਰੀ=ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰਨੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ)। ਸੁਅਸਤਿ=ਕਲਿਆਣ ਮੰਗਲ, ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ। ਦੀਬਾਣੁ=ਦਰਬਾਗ ਅਭਗੁ=ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ। ਟਿਕਾ=ਤਿਲਕ। ਤਗੁ=ਜਨੇਊ। ੫ 
ਅਰਬ: (ਸੰਸਾਰੀ) ਮਨੁੱਖਾਂ. ਬ੍ਰਿਛਾਂ. ਤੀਰਥਾਂ. ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ, ਬਦਲਾਂ. ਖੇਤਾਂ. ਟਾਪੂਆਂ, | 
ਲੋਕਾਂ, ਦੇਸ਼ਾਂ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿਸਿਆਂ. ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ. (ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ) ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਆਂ, ਦੈ 
ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਆਂ. ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਉਗਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ, ਮੁੜ੍ਹਕੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ | 
ਜੀਵਾਂ, ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ (ਵਸ ਰਹੇ) ਜੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ) ਦੈ 
ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੀਅ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ॥ 
ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲਣਾ ਵੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਤੇ ਨੇ ਜਗਤ _$ 
ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਹ। ॥ 
ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਕਰਤਾ (ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਦਾ) ਫਿਕਰ ਕਰ _$ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰਨੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਉਸ ਦੀ ਕਲਿਆਣ (ਕੀਰਤੀ ਊਂ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਨਿਹਚਲ ਹੈ। ੪ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਿਲਕ ਤੇ ਜਨੇਊ ॥ 
(ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ) ਕਿਸ ਕੰਮ ਹਨ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ)।੧। ਹੀ 
ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਲਖ ਨੋਕੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆ. ਲਖ ਪੁੰਨਾ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਲਖ ਤਪ | 
ਉਪਰਿ ਤੀਰਥਾ. ਸਹਜ ਜੋਗ ਬੇਬਾਣ। ਲਖ ਸੂਰਤਣ ਸੰਗਰਾਮ, ਰਣ ਮਹਿ ਛੁਟਹਿ ਪਰਾਣ ੪ 
॥ ਲਖ ਸੁਰਤੀ ਲਖ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ. ਪੜੀਅਹਿ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ॥ ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਰਣਾ [ 
ਕੀਆ, ਲਿਖਿਆ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਤੀ ਮਿਥਿਆ, ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨। _ ੪ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁੰਨਾ=ਪੁੰਨ (ਕਰਮ)। ਸਹਜ ਜੋਗ=ਹੱਠ ਜੋਗ ਦੇ ਉਲਟ। ਬੇਬਾਣ=ਬੀਆਬਾਨ, ॥ 
ਉਜਾੜ। ਸੂਰਤਣ=ਸੂਰਮਤਾਈਆਂ। ਸੰਗਰਾਮ=ਜੁੱਧ ਰਣ=ਲੜਾਈ। ਪਰਾਣ=ਸੁਆਸ। ਸੁਰਤੀ=(ਵੇਦ ੪ 
ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਅਭਿਆਸ) ਸੁਰਤੇ। ॥ 
ਅਰਬ: ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਚੰਗਿਆਈਆਂ, ਸ਼ੁਭ ਕਰਨੀਆਂ (ਆਦਿ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ). ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਪੁੰਨ ੪ 
ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਣ (ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਣ: ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਤੱਪ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ (ਜਾ ਕੈ ਕੀਤੇ [ 
ਸਉ ਅਦਾ ਦਾਦੇ ਉਤ ਉਤ 


ਨ ਆ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਗਾਰ ਗਰ ਕਰ 
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ਉਨ, ਲਤਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਰਜ ਨਾਲ ਜੋਗ ਦਾ (ਅੜਿਆ ਕੀਤਾ ਜਾ, ਲੱਖ ਹੀ 

01 

ਨ ਸੁਰਤੇ (ਪਾਠ ਕਰਨ). ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਗਿਆਨ (ਕਥੇ ਜਾਣ ਤੇ) ਧਿਆਨ (ਲਾਏ ਜਾਣ, ਅਠਾਰਾਂ) ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ 
ਪਾਠ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਣ। 

[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭ) ਅਕਲੀ-ਵੀਚਾਰ ਫੋਕਟ ਹਨ (ਰਬੀ 

$ੈ' ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ) ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ 

ਹੂ ਕਨਮਆ ਤੋ, ਕੋਵਲ ਉਨ ਦਾ ਬਾਤੀ ਰੂਪ ਨਿਰਾ ਤੀ ਮਰਾ ਲਤ 

੧ ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਤੂੰ. ਜਿਨਿ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥। ਜਿਸੁ ਤੂ 

ਉ ਦੇ ਤਿਸੁ ਮਿਲੋ ਸਚੁ. ਤਾ ਤਿਨਹੀ ਸਚੁ ਕਮਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਜ਼ੁ ਪਾਇਆ, 

[ ” ਹਿਰਦੈ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ ॥ ਮੂਰਖ ਸਚੁ ਨ ਜਾਣਨ੍ਹੀ. _ਮਨਮੁਖੀ ਜਨਮੁ 

੪ ਗਵਾਇਆ ॥ ਵਿਚਿ ਦੁਨੀਆ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥੮॥ 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

2 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਹਿੰ. ਮਨਮੁਖੀਂ, ਦੁਨੀਆਂ। 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ । ਮੂਰਖ=ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ. ਸਚਿ ਨ ਧਰੇ 

€_ਪਿਆਗੁ।(ਪੰ ੪੯੨)। ਮਨਮੁਖੀ=ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ। 

ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਜਿਸ ਨੇ ਨਿਰੋਲ਼ ਸੱਚ ਦਾ 

੪ ਵਰਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸੱਚ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਹੀ (ਅਜਿਹੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ 

੪_ਸਿਚਿਆਰਿਆੰ) ਨੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ 

| ਇਕ 

4 (ਜੋ) ਮੂਰਖ (ਜੀਵ) ਸੈੱਚ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਆਪ-ਹੁਦਰਿਆਂ ਨੇ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ 

[ (ਵਿਅਰਥ) ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ) ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿਸ ਅਰਥ? (ਭਾਵ 

੪ ਨਿਸਫਲ ਹੈ)।੮। 

॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੪੧) ਸੋ ਮਿਤਿ ਜਾਣੈ ਨਾਨਕਾ, ਸਰਾਂ ਮੇਰਾਂ ਜੰਤਾਹ ।। 

[| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਮਿਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

੪ % ਜੀਵ ਜੰਤ-ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ, ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 

੨ ਤਲਾਵਾਂ ਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚਾਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਉਹ'ਨਾਨਕ'ਜਾਣਦਾ ਹੈ।[ਪੌ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬੭ [ 


€ 

ਨਿਰਣੈ: 'ਮਿਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਅੰਦਾਜ਼ਾ, ਗਿਣਤੀ ਮਰਯਾਦਾ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹਨ, ਪਰ 

ਇਥੇ ਮਿਤਿ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਹਾਲਤ' ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਪਹਾੜਾਂ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ | 

ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ (ਅੰਦਰਲੀ ਅਵਸਥਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ੯ 

੨) ਲਖ ਸੁਰਤੀ ਲਖ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਪੜੀਅਹਿ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ ] 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਸੁਰਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਤ- ੪ 

ਭੇਦ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:-- [ 
੧ ਲਖਾਂ (ਪਾਠ) ਸੁਰਤੀਆਂ (ਦੇ) ਕੀਤੇ ਜਾਣ. ਲਖਾਂ ਗਿਆਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਲੱਖ ਵਾਰ ਧਿਆਨ 

ਜੋੜੇ ਜਾਣ (ਤੋ) ਪੁਰਾਣਾਂ (ਆਦਿਕ) ਦੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਣ। ਸੰਪ $ 

੨ _ ਲਖਾਂ (ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ) ਸੁਰਤਿ ਪਕਾਈ ਜਾਵੇ। ਦਿਰਪਣ 

੩. _ ਵੇਦਾਂ ਕੀਆਂ ਸੁਰਤਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸਿਖੀਏ। ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੀਏ। ੨ 

[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ] 

ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਸੁਰਤੀ' ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ 'ਸਭ ਸੁਰਤੀ ਮਿਲਿ. ਸੁਰਤ $ 

ਕਮਾਈ' ਹੈ। ਸੁਰਤਾਂ ਪਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਰਤਿਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਸੁਰਤਿ' ॥ 

ਪਦ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਸੁਰਤਿ' ਤੇ 'ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ' ਪਦ ਲਗਪਗ ਇਕੱਠੇ _$ 

ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ:- [] 

੧ ਸ੍ਰਤਿ ਸਿਮਿਰਿਤਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਕਰਤੇ, 6 

ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੁਨਿ ਜਨ ਧਿਆਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੮੫ ਊਂ 

੨. ਸੁਰਤਿ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਦੁਇ ਕੰਨੀ ਮੁੰਦਾ. ਪਰਮਿਤਿ ਬਾਹਰਿ ਖਿੰਥਾ । [ਪੰਨਾ ੩੩੪ €$ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਯੋਗ ਤੇ ਅਯੋਗ ਢੰਗ ਨਾਲ ਰੋਟੀ ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਆਹਰ ਵਿਚ ਲਗਾ _ਦ 

ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਆਹਰ, ਜਿਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ-ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ. ਧੱਧੇ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਊ 

ਭੁਲੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 2 

੧- _ਵਲਵੰਰ ਕਰਿ ਉਦਰੁ ਭਰਹਿ, ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ ॥ 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦੇ ਰਹਿਆ, ਹਰਿ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੬੧ ੪ 

੨- ਆਹਰ ਸਭਿ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ. ਆਹਰੁ ਇਕੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ॥ 

ਨਾਨਕ. ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ ਜਗੁ ਉਧਰੈ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੯੬੫ ੪ 

ਝੂਠੇ ਧੰਧੇ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਡੀ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਅਸੀਂ ਨਿਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਝਾਤ [| 

ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਦੁਨਿਆਵੀਂ ਕੰਮ ਪਿਛੇ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਧਨ ੬ 

ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਲੁਕੀ ਬੈਠੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਤ ਵਰਤੋਂ ਦੀਆਂ ॥ 

ਇਆ ਵਾਰ ਵਾਰਾ ਕਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦੀਦ ਦਾ ਰਾ 


ਨ ਵਾਂ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਐਂ ਦਾਗ ਗਾਣਾ ਤਾਂ ਗਰ 
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੫ ਘਰੋਗੀ ਵਸਤਾਂ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਪਰ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ-ਬੰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੱਜ ਦੇ 

ਹਦ ਨਨ ਹੁਆ ਹਨ ਅਤੇ ਦੀ ਲਈ ਇਨ ਉਦਮ ਚ ਨੂੰ ਨ ਕਰ 
ਲੋੜਾਂ ਸਧਾਰਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਹ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰ 

ਤਨ ਮਲ ਨਨ ਵਰ ਕਦ ਜਾਇ ਦਲ ਰਗ 
ਹੜ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਕਲ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਮਝਦਾ, ਭਲਕੇ ਓਹੋ ਚੀਜ਼ ਇਸ ਲਈ ਅਤਿ 

$ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਪਿਛੋਂ ਵੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਸਗੋਂ 
ਪੁੱਤਰਾਂ, ਪੋਤਰਿਆਂ, ਧੀਆਂ, ਦੋਹਤਰਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਭੀ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ 
$ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਜ-ਦੌੜ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਿ:- 

॥ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ, ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 

6 ਜਿਉ ਪਾਫਕੁ ਈਧਨਿ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਅਘਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੨ 


੧. ਏਹ ਤਿਸਨਾ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ, ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿਆ। ਪਿੰਨਾ ੯੧੯ 
੨. ਕ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੈ, ਕਰਤ ਕਲੋਲਾ ॥ 
ਊਣੀ ਆਸ. ਮਿਥਿਆ ਸਭਿ ਬੋਲਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੪ 
੩. ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਕੀ ਬੁਝੀ ਹੈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ. ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕਉ ਲੂਝੀ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੩ 
ਪਦਾਰਥਵਾਦ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਦੇ ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਹ ਲੈਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ. ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਪਸ਼ੂ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਗੈ। 'ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ' ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਬੇ-ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਦਾ ਗੈ। ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਚੋਗਾ ਪਾ ਕੇ ਵੇਖੋ, ਉਹ ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉਡ 
ਜਾਣਗੇ, ਪਿਛੇ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਚੋਗਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਬਚ ਜਾਵੇ. ਉਹ ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਭੋਜਨ ਦੀ 
ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ ਆਸ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਪਰੰਦਏ ਨ ਗਿਰਾਹ ਜਰ ॥ ਦਰਖਤ ਆਬ ਆਸ ਕਰ । 
ਦਿਹੰਦ ਸੁਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੪ 
ਪੰਛੀ ਕੱਖਾਂ ਦੇ ਆਲ੍ਹਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੈ. ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਕੇ 
ਵੀ ਭੁੱਖਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਖੀਆਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕੰਕਰਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ 
੪ _ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਸਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਖਾ ਕੇ ਖੁੱਸ਼ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
॥ ਫਰੀਦਾ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਪੰਖੀਆ, ਜੰਗਲਿ ਜਿੰਨਾ ਵਾਸੁ ॥ 
ਉਓ ਕਕਰੁ ਚੁਗਨਿ ਥਲਿ ਵਸਨਿ. ਰਬ ਨ ਛੋਡਨਿ ਪਾਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੩ 
ਪੰਛੀ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੁਧੀ-ਹੀਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਅਚੇਤ ਸੰਭਵ ਪੁੰਨ ਪਾਪ 
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ਅਸੋਚ' ਉਹ ਇਤਨੇ ਲੋਭੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੀ ਚੋਗ ਚੁਗ ਕੇ ਉਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਲਈ 
ਚੋਗ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਚਿੰਤਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਬੁਧੀਵਾਨ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਰੋਟੀ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਦਰ ਦਰ ਦੀਆਂ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਤਨਾ ਲੋਭੀ ਬਣ 
ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਯੋਗ-ਅਯੋਗ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਖਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ:- 

ਜਿਉਂ ਕੂਕਰੁ ਹਰਕਾਇਆ., ਧਾਵੈ ਦਹਦਿਸ ਜਾਇ ॥ 

ਲੋਭੀ ਜੰਤੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਭਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੦ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ. ਜੀਵ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਉਲਟਾਉਣ ਲਈ ਇਉਂ ਸਿਖਿਆ ਦੈਂਦੇ ਹਨ:-- 

੧. ਮਨ! ਭੁਖਾ ਭੁਖਾ ਮਤ ਕਰਹਿ, ਮਤ ਤੂ ਕਰਹਿ ਪੂਕਾਰ ।। 


ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜਿਨਿ ਸਿਰੀ, ਸਭਸੈ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੭ 
੨. ਦੇਸੀ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ, ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ॥ 
ਏਕੋ ਹੈ ਦਾਤਾਰੂ, ਸਚਾ ਆਪਿ ਧਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੫ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਉਪਦੇਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਮਨੁੱਖ! ਰੋਟੀ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਨਾ ਲਗ, ਇਹ ਤੇਰਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਲਈ ਜਾਂ 
ਆਪਣੇ ਬੱਚਿਆਂ ਲਈ ਕਿਉਂ ਚਿੰਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ:-- 
੧. ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ, ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੋ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੰਤਾ ਸਭ ਤੈ ॥ 
ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੦ 

੨. ਨਾਨਕ, ਚਿੰਤਾ ਮਤਿ ਕਰਹੁ, ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੇਇ ॥ 

ਜਲਿ ਮਹਿ ਜੰਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਤਿਨਾ ਭੀ ਰੋਜੀ ਦੇਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੫ 

੩. ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ, ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ॥ 

ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੰਤ ਉਪਾਏ, ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਰੀ ਕਰਿ ਧਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦ 

੪. ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਆ, ਸੋ ਰਿਜਕੁ ਅੰਬਰਾਵੈ ॥ 

ਸਭ ਘਟ ਭੀਤਰਿ, ਹਾਟ ਚਲਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੪ 

੫ ਕਾਹੇ ਕੋ ਡੋਲਤ ਹੈ, ਤੁਮਰੀ ਸੁਧ ਸੁੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਪਦਮਾਪਤਿ ਲੀ ਹੈ ॥ [ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ੧੦ 

ਏਦਾਂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਸਾਨੂੰ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 'ਪੁਰਖਾਂ 
ਥਿਰਖਾਂ, ਤੀਰਥਾਂ, ਤਟਾਂ, ਮੇਘਂ, ਖੇਤਾਂਹ, ਆਦਿ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ, ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕੈ. ਸਮਾਲੇ ਸਭਨਾਹ। ਪਿੰਨਾ ੩੬੭ 

ਦੂਜਾ ਚਿੱਤਰ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ 'ਲਖ ਨੇਕੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਲਖ਼ ਪੁੰਨਾ ਪਰਵਾਣੁ' ਵਾਲਾ 
ਰਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਕਢਿਆ ਜੈ:- 
ਨਾਨਕ. ਮਤੀ ਮਿਥਿਆ, ਕਰਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਿੰਨਾ ੪੬੭ 

[| ਹੇਰ ਸਤ ਮੱਤਾਂ ਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬੰਦਗੀ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
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ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ:-- 
ਹੋਰ ਕਚੀ ਮਤੀ. ਕਚੁ ਪਿਚੁ. ਅੱਧਿਆ ਅੰਧ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਤੈ 
ਨਾਨਕ, ਕਰਮੀ ਬੰਦਗੀ, ਨਦਰਿ ਲੰਘਾਏ ਪਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੨ ॥ 
ਸੋ ਸਭ ਹੀਲਿਆਂ, ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਰਬੀ-ਬਖਸਿਸੁ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ਕ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ. ਇਸਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੀਵ ਦੀ ਘਾੜਤ ਤੋਂ ਊ 
ਪਹਿਲਾਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 6 
ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ 
ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਬਝਦਾ, ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ € 
ਗੱਡੇ ਜਾਂ ਗਡੀਆਂ ਲਦ ਲਦ ਕੇ ਸਟੋਰ ਰਨੋ ਕਿਸ ਕੰਮ ਹਨ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਗਊ 
ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ? ਸੋ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਭੁੱਖਾਂ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਵਡੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ € 
ਹੈ ਕਿ ਸਾਂਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਜਾਏ:-- 
ਸਾਂਤੀ ਵਿਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਸਾ ਖਸਮੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੧ ੪ 
ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਾਂਗੇ, ਸਾਡੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਸਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਮੁੜ 
ਜਾਏਗੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਏਗੀ। ਫਿਰ ਕੋਈ ਥੁੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ. ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਦਾ ੪ 
ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਏਗੀ ਫਿਰ ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦੇ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਇਕ-ਸੁਰ ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਚ ੍ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵਾਂਗ ਉਨਮਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਆਵੇਗਾ ਤੇ ਰੱਬੀ- & 
ਮੰਡਲ ਵਿਚੋਂ ਉਤਰਿਆ ਮਿੱਠਾ ਸੁਬਦ ਗਾਇਨ ਹੋਵੇਗਾ:- 
ਬੇਗਮਪੁਰਾ ਸਹਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਦੋਹੁ ਨਹੀ ਤਿਹਿ ਨਾਉ ॥ 
ਨਾਂ ਤਸਵੀਸ, ਖਿਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲੁ ॥ ਖਉਫੁ ਨ ਖਤਾ, ਨ ਤਰਸੁ ਜਵਾਲੂ॥੧॥ 
ਅਬ ਮੋਹਿ ਖੂਬ ਵਤਨ ਗਹਿ ਪਾਈ॥ ਊਹਾ ਖੈਰਿ ਸਦਾ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ ਸਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ॥ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ. ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ॥ 
ਆਬਾਦਾਨ ਸਦਾ ਮਸਹੂਗ। ਊਹਾਂ ਗਨੀ ਬਸਹਿ ਮਾਮੂਗ॥੨॥ 
ਤਿਉ ਤਿਉ ਸੈਲ ਕਰਹਿ ਜਿਉ ਭਾਵੈ॥ ਮਹਰਮ ਮਹਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ॥ 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਖਲਾਸ ਚਮਾਰਾ॥ 
ਜੋ ਹਮ ਸਹਰੀ ਸੁ ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ॥੩॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੫ 
ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਡਾਂ ਨਾਲ ਸੁਰਧਿਤ ਹੋਈਏ, ਦਾਤਾਰ ਜੀ 
ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝੀਏ. ਉਸ ਦੀ ਇਉਂ ਸਿਫਤਿ ਕਰੀਏ:- 
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਤੂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੧ 
____ਸਲੌਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਪਤਿ ਪਤਿ ਛੁਡੀ ਲਦੀਅਹਿ. ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਰੀਅਹਿ ਸਾਥ ॥ 
' ਪਤਿ ਪੜਿ ਬੇੜੀ ਪਾਈਐ. ਪਤਿ ਪਛ੍ਰਿ ਗਡੀਅਹਿ ਖਾਤ ॥ ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਬਰਸ ਬਰਸ. 


6 ਅਜ) 6 ਕਲ) 6 ਵਜਨ ੪ 006 00 ੪ ਅਲ॥ & ਅਲ & <ਤ੩॥ & ਅਤਤ& & ਅਤਰ, & ਅਤਤ&, &. ਤਕ, &. 
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ਪੜੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਮਾਸ ॥ ਪੜੀਐ ਜੇਤੀ ਆਰਜਾ. ਪਤੀਅਹਿ ਜੇਤੇ ਸਾਸ । ਨਾਨਕ, ਲੇਥੋ 
ਇਕ ਗਲ, ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਡੀ=ਬੈਲਾਂ ਨਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੜਡੀਆਂ। ਲਦੀਅਹਿ=ਲੱਦ ਲਈਆਂ 
ਜਾਣ। ਭਰੀਅਹਿ=ਭਰ ਲਈਆਂ ਜਾਣ। ਸਾਥ=ਬਲਦਾਂ ਊਠਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਟੋਲਾ, ਕਾਫਲਾ। ਬੇੜੀ= 
ਕਿਸ਼ਤੀ। ਗਡੀਅਹਿ=ਦਬਾਈਆਂ ਜਾਣ। ਖਾਤ=ਟੋਇਆਂ ਵਿਚ। ਮਾਸ=ਮਹੀਨੇ। ਆਰਜਾ=ਉਮਰ। ਲੇਥੈ= 
ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਗਲ=(ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ) ਬਾਤ। ਝਾਖ=ਝੱਖਾਂ। 

ਅਰਬ: (ਬੇਸ਼ਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗੱਡੀਆਂ ਲੱਦ ਲਈਏ, ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਾਫਲੇ ਭਰ 
ਲਈਏ। ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬੇੜੀਆਂ (ਕਿਸ਼ਤੀਆਂ) ਭਰ ਲਈਏ, ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਖਾਲੀ ਟੋਏ ਪੂਰ ਲਈਏ। 

(ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਜਿਤਨੇ ਸਾਲਾਂ ਦੇ ਸਾਲ (ਹਨ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ. ਜਿਤਨੇ ਮਹੀਨੇ 
ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਰਹੀਏ. (ਫਿਰ) ਜਿਤਨੀ ਉਮਰ ਹੈ. (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ). ਜਿਤਨੇ ਸੁਆਸ 
ਹਨ, (ਪੁਸਤਕਾਂ ਹੀ) ਪੜ੍ਹੀਆਂ ਜਾਣ (ਇਹ ਪੜ੍ਹਿਆ ਵੀ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ)। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਬੀ) ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ ਗਲ (ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਵਾਲੀ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ) ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਹੰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਝੱਖਾਂ ਹੀ ਮਾਰਨੀਆਂ ਹਨ।% 

ਮ: ੧ ॥ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਪਤਿਆ. ਤੇਤਾ ਕਤਿਆ ॥। ਬਹੁ ਤੀਰਥ ਭਵਿਆ ਤੇਤੋ 
ਕਚਿਆ ਬਰ ਤੋ ਕੋਮ, ਲੋਰੀ ਚੁਪ ਈਂ ॥ ਜਰੂਰ ਜੀਆ, ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਅਨੂ ਵਿ 
ਨ ਖਾਇਆ. ਸਾਦੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ ਬਸਤ੍੍‌ ਨ $ 
ਪਹਿਰੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਕਹਰੈ ॥ ਮੋਨਿ ਵਿਗੂਤਾ ॥ ਕਿਉ ਜਾਰੀ ਗੁਰ ਬਿਨੁ. ਲੜਾ ॥ ਪਗ 
ਉਪੇਤਾਣਾ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਮਾਣਾ ॥ ਅਲੁ ਮਲੁ ਖਾਈ. ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ ਮੂਰਖਿ ਹੈ 
ਅੰਧੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਕਿਛੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ. ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ 
॥ ਅੰਧੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ, ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, 
ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ॥ ਆਸ ਅੰਦੇਸੇ ਤੇ ਨਿਹਕੇਵਲੁ, ਹਉਮੈ [ 
ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ॥੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਇਂ. ਮੜ੍ਹੀ। ਵੁਟਕਲ: 'ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਗਉ ਪੇਤਾਣਾ' ॥ 

ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਚਲਤ ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਹੈ। ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਅਗੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ । 6 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਤਿਆ=ਖਪਿਆਸੜਿਆ। ਭਵਿਆ=ਫਿਰਿਆ। ਲਵਿਆ=ਬੋਲਿਆ. ਬਕਿਆ, 


€੩॥ % ਵਗਲ ੪ ਵਤਤ % ਵਰ ੪ ਪਤਨ $ ਤਰਨ & ਪਤਰ> # <ਜਤ; &, <ਤ>, ੭ ਅਤਰ, &, -ਤਸ&, .. ,੩50%. -&. 
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€ ੫ % ਵ8% ੯ ਵ੩> ੯ ਵਜ € 688 € 688 ੪ €## ਨੰ ਹਹੂ ਹੀ ਮਾਦਿ= ਨੀ ਨਾ ::: 


[ ਲਊਂ ਲਊਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਭੇਖ=ਵੇਸ. ਪਾਖੰਡ। ਸਹੁਵੇ=ਸਹਾਰੇ। ਜੀਆ=ਹੇ ਜੀਵ। ਕੀਆ= ਕੀਤਾ 
$' ਹੋਇਆ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਨ ਪਹਿਰੈ=ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਕਹਰੈ= 
ਕਹਿਰ(ਦੁਖ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ)। ਮੋਨਿ=ਚੁਪ ਵਿਚ। ਵਿਗੂਤਾ=ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇਅ। ਪਗ=ਧੈਰ। ਉਪੇਤਾਣਾ=ਜੁੱਤੀ 

€ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਅਲ ਮਲ=ਗੰਦ-ਮੰਦ। ਛਾਈ=ਸੁਆਹ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਬੇਬਾਣੀ=ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ 
॥ ਮੜੀ=ਮੜ੍ਹੀਆਂ (ਕਬਰਾਂ) ਤੇ। ਮਸਾਣੀ=ਮਸਾਣਾਂੁਮਸ਼ਾਨ ਡੂਮੀ ਤੇ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਆਸ=ਖਾਹਿਸਾਂ। 
$  ਅੰਦੇਸੇ=ਚਿੰਤਾਵਾ। ਨਿਹਕੇਵਲ=ਮੁਕਤ, ਆਜ਼ਹਾਦ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਏ=ਸਾੜੇ। 
| ਅਰਥ: ਮਨੁੱਖ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਜਿਤਨਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਿਹਾ ਉਤਨਾ ਹੀ ਕੜ੍ਹਦਾ (ਖਪਦਾ) ਰਿਹਾ। 
$ (ਜਿਤਨਾ) ਬਹੁਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭੌਂਦਾ ਫਿਰਿਆ. ਉਤਨਾ ਹੀ ਲਉਂ ਲਉਂ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। (ਜਿਤਨਾ) ਬਹੁਤੇ 
॥ ਵੇਸਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਿਆ, ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਹੀ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਜੀਵ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ, ਦੁੱਖ) ਸਹਾਰੇ। ਰੋਟੀ 
੯ ਆਦਿ ਅੰਨ ਨਾ ਖਾਧਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੁਆਦ ਜਾਇਆ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਚੰਗਾ ਲਗਾ. (ਜਿਸ 
॥ ਕਰਕੇ) ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਪਾਇਆ। (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਕਪੜੇ ਨਾ ਪਹਿਨੇ ਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਗਰਮੀ ਤੇ ਸਰਦੀ ਦਾ) 
€ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਚੁਪ ਸਾਧ ਕੇ ਵੀ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਇਆ। (ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦਰ ਵਿਚ) ਸੁੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜਾਗ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਪੇਰਾਂ ਤੋਂ' (ਜਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਨੰਗਾ ਰਿਹਾ, ਆਪਣਾ ਕੀਤੇ 
ਦਾ (ਦੁਖ) ਕਮਾਇਆ। ਗੰਦਗੀ ਮੰਦਗੀ ਖਾਧੀ ਤੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾ ਲਈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੂਰਖ 
ਅਗਿਆਨੀ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਗੱਲ ਲੇਖੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। (ਜੋ) 
ਜੰਗਲਾਂ, ਮੜ੍ਹੀਆਂ, ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਗਿਆਨੀ (ਤੱਤ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। 
(ਇਸ ਲਈ) ਫਿਰ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ ਉਹੀ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ, (ਉਹੀ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਏਗਾ। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੇਗਾ) ਉਸ 
ਨੂੰ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, (ਓਹੋ ਹੀ) ਦੁਨਿਆਵੀ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਫਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ 
ਹੋਵੇਗਾ. (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜੇਗ1੨। _- 

ਪਉੜੀ ॥ ਭਗਤ, ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ. ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਦੇ ॥ ਨਾਨਕ. 
ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ, ਦਰਿ ਢੋਅ ਨ ਲਹਨ੍ਹੀ ਧਾਵਦੇ ॥ ਇਕਿ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਨ੍੍‌ ਆਪਣਾ, 
ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ ॥ ਹਉ ਢਾਢੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ. ਹੋਰਿ ਉਤਮ ਜਾਤਿ 
ਸਦਾਇਦੇ ॥ ਤਿਨ ਮੰਗਾ ਜਿ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦੇ ॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਂਵਦੇ, ਧਾਂਵਦੇ, ਸਦਾਇੰਦੇ, ਧਿਆਇਂਦੇ 

ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਜਣ 'ਤੇਰੈ' ਸੁਬਦ 
ਦੀ ਦੁਲਾਵਾਂ ਵਲ ਘਟ ਧਿਆਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ 'ਭਗਤ ਤੇਰੇ, ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ ___'' ਪੜ੍ਹਦੇ 
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ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 'ਹਉ ਢਾਢੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹਉ ਢਾਢੀਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ" ਕਰਨਾ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਰਿ=ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ। ਸੋਹਨਿ=ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। ਕੀਰਤਿ=ਕੀਰਤੀ. ਜਸ। ਕਰਮਾ 
ਬਾਹਰੇ=ਬਖਸ਼ਿਸ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ। ਢੋਅ=ਢੋਈ। ਲਹਨੀ=ਲੈਂਦੇ। ਧਾਵਦੇ=ਫਿਰਦੇ। ਮੂਲੁ=ਅਸਲੀਅਤ, ਤੱਤ, 
ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ। ਅਣਹੋਦਾ=ਐਵੇਂ ਹੀ, 'ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ, ਉਹੁ ਵਡਾ ਗਵਾਰੁ।'' (ਵਾ. ਭਾ ਗੁ. 
੩੬-੧੯)। ਆਪੁ=ਆਪਣਾ ਆਪ (ਮੈ) ਗਣਾਇਦੇ=ਸਦਾਉਂਦੇ, ਜਤਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਾ=ਦਾ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਂ) ਭਗਤ, ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, (ਉਹ 
ਤੇਰੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ (ਤੇਰਾ) ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ (ਉਹ ਭੰਬਲ- 
ਤੂਸਿਆਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਮੂਲ (ਤੱਤ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, ਐਂਵੇ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਵੱਡਾ) ਸਦਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਮੈਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦਾ ਢਾਢੀ 
ਹਾਂ, ਹੋਰ (ਭਾਵ ਦੂਜੇ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਂ ਮੈਂ)ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ।੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਹੁਵੇ ਜੀਆ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਹੁ ਵੇ ਜੀਆ' ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਉਪਰ ਆਈਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੂਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 
ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਪੜਿਆ, ਤੇਤਾ ਕੜਿਆ ॥ 
ਬਹੁ ਤੀਰਥਿ ਭਵਿਆ. ਤੇਤੋ ਲਵਿਆ ।। 
ਬਹੁ ਭੇਖ ਕੀਆ, ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਆ ॥ 
ਇਸ ਤੋਂ ਅਗੇ ਹੈ: ਸਹੁਵੇ ਜੀਆ, ਅਪਣਾ ਕੀਆ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 'ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ' ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ 
ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਆਈਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੀ ਤੂਤ ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਸੂਚਕ ਹਨ? 
ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਇਆ, ਸਾਦੁ ਗਵਾਇਆ ।। 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਸੰਬੰਧਤ ਕਾਲ(ਭਾਵ ਤੂਤਕਾਲ)ਵਿੱਚ ਕਰਦੇ। ਜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸਜਣ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਸੰਬੰਧੀ ਕੋਈ 
ਹੋਰ ਵੀਚਾਰ ਪਾਠਕਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਣ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਸੁਧਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ 

ਕਈ ਸਿੰਘ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ 'ਪਗਉ ਪੇਤਾਣਾ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਤ ਰੂਪ 
ਸਿਵਾਏ 'ਬਹੁ ਸੁਬਦੀ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ' ਪੋਥੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਇਸ 
ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਸੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਬਠਿੰਡਾ ਅਤੇ ਡਾ. ਸੇਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਸਵਰਗਵਾਸੀ (ਕਾਦੀਆਂ ਵਾਲੇ) ਠੀਕ ਮੰਨਦੇ ਰਹੇ। ਉਹ 'ਪਗਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਅਤੇ 'ਪੇਤਾਣਾ' 
ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਗਨ' ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਪਗਉ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ. ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਬਦ 
ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ 'ਪਗਹੁ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ. 'ਪਗਉ' ਨਹੀਂ 
ਹੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ.- 

.... ਦਾਰਾ ਸੁਖ ਭਇਓ ਦੀਨ, ਪਗਹੁ ਪਰੀ ਬੇਰੀ ॥ (ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ) ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰੂਪ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਕਈ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਹਨ. ਜਿਵੇ:- 

੧. _'ਮਨਹੁ' ਜਿ ਅੰਧੈ ਕੂਪ, ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ॥(ਮਨ ਤੋਂ) [ਿੰਨਾ ੧੨੪੫ 

੨. _ਵਾਲਹੁ ਨਿਕੀ ਪੁਰਸਲਾਤ ਕੰਨੀ ਨ ਸੁਣੀਆਇ ॥ (ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ) _[ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੭ 

੩. ਮੇਰੀ ਖਲਹੁ ਮੌਜੜੇ ਗੁਰ ਸਿਖ ਹੰਢਾਂਦੇ ॥ (ਚਮੜੀ ਤੋਂ) [ਭਾ.ਗੁ .ਵਾ. ੯-੧੮ 

ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ (ਸੰਪਾਦਿਤ ਖਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ. ਨਵੰਬਰ ੧੬੪੮) ਦੇ ਪੰਨਾ 
੩੦ ਉਤੇ 'ਉਪੇਹਾਣੇ' ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਪੇਤਾਣਾ' ਵਾਂਗ ਨੰਗੇ 
ਹੀ ਹਨ। ਉਥੇ ਵਾਰਤਕ ਇਉਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ. 'ਜੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁਂ ਓਹੁ ਕਿਸ ਕੀ ਪੈਦਾਇਸ ਹੈ. ਅਤੇ ਓਹੁ 
ਕਿਸ ਕੀ ਪੈਦਾਇਸ ਹੈ ਜੋ ਸੁਖਪਾਲਿ ਵਿਚਿ ਚੜ੍ਹਿਆ ਆਇਆ ਹੈ। ਅਤੇ ਓਹੁ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਉਪੇਹਾਣੇ ਤੀ 
ਹੈਨਿ. ਅਤੇ ਪਿੰਡੇ ਨਾਂਗੇ, ਕਾਂਧੇ ਈਥੇ ਤੇ ਲੋਈ ਆਏ ਹੈਂਗੇ। ਅਤੇ ਓਹੋ ਬੈਠੇ ਚਿਕਦੇ ਹਿਨਿ।' 

"ਉਪੇਤਾਣਾ' ਪਦ ਥਲੀ ਬੋਲੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਨੰਗਾ ਹੋਣਾ 
ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ ਪਜਾਰ-ਜੁੱਤੀ. ਇਸ ਦਾ ਬਦਲ ਕੇ ਹੋ ਗਿਆ ਪੇਤਾਣ। ਉ-ਉਲਟ ਖਾਲੀ. ਉਪੇਤਾਣਾ-ਜੁੱਤੀ 
ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ। ਕੈਸ਼ ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਰ੍ਥੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਪਗ ਉਪੇਤਾਣਾ' ਪਾਠ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੋ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। 


੍ ਹਉ ਢਾਢੀ ਕਾ ਨੀਚ ਜਾਤਿ, ਹੋਰਿ ਉਤਮ ਜਾਤਿ ਸਦਾਇਦੇ ॥ 
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€ 
ਤਲ 
'ਢਾਢੀਕਾ' ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-ਮਾੜਾ ਜਿਹਾ ਢਾਢੀ. ਜਿਵੇਂ ਘਟੁਕਾ-ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ ਘੜਾ ਨੂ 
ਹੈ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਇਹ ਪਦ ਜੁੜਵਾਂ ਨਹੀਂ ਦਸਿਆ, ਸਭ ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ 'ਢਾਢੀ ਕਾ' ਹੀ ਕਾ 
ਅਪਣਾਇਆ ਹੈ। ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਜਾਤਿ ਨੀਚ ਕਾ ਢਾਢੀ' ਭਾਵ 'ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਦਾ ਢਾਢੀ' ਅਰਥ ਹੀ 
ਸਪਸ਼ੁਟ ਹਨ-(ਮਾੜਾ ਜਿਹਾ ਢਾਢੀ), ਫਿਰ 'ਢਾਢੀਕਾਪਦ ਬਣਾਉਣ ਵਿੱਚ ਕਿਹੜੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਹੋਈ? ! 
ਸੋ. ਪ੍ਰਚਲਤ ਉਚਾਰਨ ਹੀ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੀ 
ਕਈ ਗੁਰਮਤਿ ਸਨੇਹੀਆਂ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ॥ 
ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਫਜ਼ੂਲ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੜ੍ਹਨ ਬਾਰੇ ਤੱਤ ਕਢ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 4 
ਨਾਨਕ, ਲੇਖੈ ਇਕ ਗਲ, ਹੋਰੁ ਹਉਸੈ ਝਖਣਾ ਝਾਖ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੭ 
ਜੀ ਸਦਕੇਂ ਅਸੀਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈਏ ਤੇ ਉਸ ਉਤੇ &ੰ 
ਅਮਲ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸਮਝਣ ਲਈ ਉ 
ਵੀ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- । 
ਤੁਰਕ ਤਰੀਕਤਿ ਜਾਨੀਐ. ਹਿੰਦੂ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ 
ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ, ਕਫੂਅਕ ਪੜੀਐ ਗਿਆਨ। ਪਿੰਨਾ ੩੪੦ $ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਮਾੜਾ ਨਹੀ। ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਬੁਧੀ (ਅਕਲ) ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਸਾਹਿਬ ਊ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਕਈ ਮਨੁੱਖਾਂ $' 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਪਲਟਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਪਾਤ੍ਰਕੁਪਾਤ੍ਰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੁਚੱਜਾ ਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ [ 
ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 6 
ਅਕਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ. ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ।। ॥ 
ਅਕਲੀ ਪੜਿ ਕੈ ਬੁਝੀਐ, ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਦਾਨੁ ॥ $ 
ਨਾਨਕੁ ਆਬੈ ਰਾਹੁ ਏਹੁ, ਹੋਰਿ ਗਲਾਂ ਸੈਤਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੫ | 
ਸੋ 'ਪੜ੍ਹਨ' ਬਾਰੇ ਜਿਵੇਂ ਤੱਤ ਵਾਲੀ 'ਇਕ ਗਲ' ਦਸੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਅਕਲ' ਬਾਰੇ ਵੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ੪ 
ਹੈ ਕਿ:-- 
ਅਕਲਿ ਏਹ ਨ ਆਖੀਐ. ਅਕਲਿ ਗਵਾਈਐ ਬਾਦਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੫ 1 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਉਸ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜੀਵ ਹੰਕਾਰੀ ਅਤੇ ਈਰਖਾਲੂ ਬਣ ਜਾਏ. [| 
ਚੋਰੀ ਤੇ ਜਾਰੀ ਵਾਲੀਆਂ ਖਰਾਬੀਆਂ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਏ. ਜਾਂ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਵਧਾ ਕੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ 0 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਏ। - 
€" 
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ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
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ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪੈਰੋਂ ਨੰਗਾ. ਸਗੀਰੋਂ ਨੰਗਾ, ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਰੱਬ ਟੋਲਦਾ ਫਿਰੇ. ਅੰਨ ਛੋੜ ਕੇ 
ਦੂਧਾਧਾਰੀ ਬਣ ਜਾਵੇ. 'ਗੁਪਤੀ ਖਾਵਹਿ ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ' ਵਾਲਾ ਪਖੰਡ ਕਰੇ. ਕਲਪਣਾ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਮੋਨੀ 
ਬਣ ਬੈਠੇ. ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਨਾ ਰੰਡੀਆਂ ਵਿਚ. ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਅਜਿਹਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਮੂਰਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 'ਨਾਮ' 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ:- 
ਮੂਰਖਾ ਸਿਰਿ ਮੂਰਖੁ ਹੈ, ਜਿ ਮੰਨੇ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ 

ਨਾਮ ਨਾਂ ਮੰਨਣਾ 'ਦੂਜਾ ਭਾਉ' ਹੈ। 'ਦੁਇ ਮਾਈ ਦੁਇ ਬਾਪਾ ਪੜੀਅਹਿ' ਵਾਲੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:-- 


੧. ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪੜਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੦ 
੨. ਅਖਰ ਪੜਿ ਪੜਿ ਭੁਲੀਐ, ਭੇਖੀ ਬਹੁਤੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 

ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ਕਿਆ ਕਰੇ, ਮਨ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੧ 
੩. ਭੇਖੀ ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ. ਤੀਰਥਿ ਨਹੀ ਦਾਨੇ ॥ 

ਪੂਛਉ ਬੇਦ ਪੜੰਤਿਅ. ਮੂਠੀ ਵਿਣੁ ਮਾਨੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੨ 


ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਰਬੋਧਣ ਦੀ.ਲੋੜ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸਵੀਕਾਂਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ. ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ੁਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਣਾ ਹੈਂ? 'ਅਜਿਹੀ 


ਵਿਣੁ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਕੋਇ ਨ ਸਿਝਈ, ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਭੇਖਧਾਰੀ_ਤੀਰਥੀ ਭਵਿ ਥਕੇ. ਨਾ ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਜਾਇ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਹੁ ਮਨੁ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਇਉਂ ਉਤਰੈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ॥। ਪਿੰਨਾ ੬੫੦ 
ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਵੱਲ ਵੇਖੀਏ, ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰ ੧੦. ਪਉੜੀ 

੧੦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਘਰਿ ਆਇ ਕੈ ਭਗਤ ਰੂਪ ਲਿਖ ਲੇਖ ਬਣਾਵੈ ॥ 
ਅਖਰ ਪੜਿ. ਪਰਤੀਤ ਕਰਿ. ਹੁਇ ਵਿਸਮਾਦ. ਨ ਅੰਗ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਬਿਨਾਂ ਪਰਤੀਤ ਤੋਂ ਜੋ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਝੂਠਾ ਗੁਮਾਨ 
ਉਤਰ ਜਾਏਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਏ ਓਦੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਲਿਖੇ ਪੰਡਤਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਚਤੁਰ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਕੋਈ 
ਥੁੜ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਵਡੀ ਘਾਟ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਉਹ 'ਪਾਠਾਂ' ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਂਦੇ ਸਨ. ਪਰ ਆਪ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਉਹ ਕਾਂਸੀ, ਤਾਂਬਾ ਤੇ ਲੌਗ ਸੁਪਾਰੀ ਦੇ ਵਿਉਪਾਰੀ ਸਨ. ਪਰ ਹਰਿਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ 
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€ 
] ਨੀ ਅਜ ਗਰਜ ਜਿ 
$ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰੀ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਕਿ ਭੈ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ੬ 
[ ਬਿਨਾਂ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਣੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਵਿਦਿਅਕ-ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ 
$` ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ ਸਨ- ਵ 
॥ ੧. ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ॥ ॥। 
ਵੇ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪਤਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥। [ਪੰਨਾ ੬੫੦ $ 
[ ੨. ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਲਬੁ ਲੌਡੁ ਅਹੰਕਾਰਾ । _. __ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦ ॥ 
6 ੩. ਪਾਠੁ ਪੜੈ ਨ ਬੂਝਈ, ਭੇਖੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬ 
[੪ ਪੱਡਿਤ ਵਾਰਹਿ ਪੋਥੀਆ, ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬ ਊ 
€ ੫. ਤਾ ਤੂ ਮੁਲਾ ਤਾ ਤੂ ਕਾਜੀ. ਜਾਣਹਿ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਈ॥ ਸ- 
| ____ ਜੈ ਬਹੁਤੇਰਾ ਪੜਿਆ ਹੋਵਹਿ. ਕੋ ਰਹੈ ਨ ਭਰੀਐ ਪਾਈ।। ਪਿੰਨਾ ੨੪ [| 
€`_ ੬. ਪੜਿ ਪੰਡਤੁ ਅਵਜ਼ਾ ਸਮਝਾਏ ॥ ਘਰ ਜਲਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਏ॥ 6 
" ਪੜਿ ਥਾਕੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ਹੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੪੬ € 
_ =ਜਲੀ ਪੰਡਤ (ਪੜਿਆ ਹੋਇਆ) ਉਹੀ ਹੈ ਜਿਹਤਾ ਤੱਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ-- [| 
੪ ੧... ਨਿਰਗੁਣੁ ਸਰਗੁਣੁ ਆਪੇ ਸੋਈ ॥ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਹੋਈ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੮ ੪ 
| ੨. ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋ ਤਿਹਾ ਗੁਣਾ ਕੀ ਪੰਡ ਉਤਾਰੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੧ | 
ਉ ੩. ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ।। ੪ 
[ ਅੰਦਰੁ ਖੋਜੈ ਤਤੁ ਲਹੈ, ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਪੰਨਾ ੬੫੦ 
ਰੱ ੪. ਪੜ੍ਰਿਆ ਬੂਝੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਪਿੱਨਾ ੬੬੨ &, 
॥ ___- ੫. ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ, ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੮ ] 
€_ਇੱਸ ਲਈ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ:-- 95 
[ ੧, ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੫੬ ॥ 
9 ੨. ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖੀਐ. ਪੜਿ ਅਖਰੁ ਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ ੯ 
॥ ਮੂਰਥੈ ਨਾਲਿ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੩ ॥ 
ਰੇ ੩. ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੈ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ ੪ 
॥ ਆਪਾ ਮਧੇ ਆਪੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਪਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੯ 
੪, ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚੁ ਮਨਿ. ਪੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ ( 
[ ਨਾਨਕ.ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੁ॥ਪਿੰਨਾ ੬੩੮ | 
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੫. ਹੋਰੁ ਕੂੜੁ ਪੜਣਾ ਕੂੜ ਬੋਲਣਾ. ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ।। 
ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਥਿਰੁ ਨਹੀ. ਪੜਿ ਪੜਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੮੪ 
੬. ਹਰਿ ਪੜ੍ਹ, ਹਰਿ ਲਿਖੁ, ਹਰਿ ਜਪਿ. ਹਰਿ ਗਾਉ, 
ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ 
ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹੋਇ ਸੰਤੁਸਟੁ, 
ਇਵ ਭਣੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੯ 
ਸਿਪ ਇਤਿਹਾਸ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਹਜ ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਕਈ ਵੀਰ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਿਖ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਵਿਦਿਆ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਵੀਰਾਂ ਦੀ ਸੁਰਧਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਪ੍ਰਤੀ ਸੁਲਾਘਾ-ਯੋਗ ਹੈ. ਪਰ ਦੂਜਾ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਮਤਿ-ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਭਾਈ ਦੇਸਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਰਹਿਤਨਾਮੇ 
ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅੱਖਰ:- 
ਗੁਰਮੁਖ ਅਖਰ ਜੋ ਹੈ ਭਾਈ॥। ਸਿੰਘ ਸਿੰਘ ਤੇ ਸੀਬੈ ਜਾਈ। 
ਔਰ ਜੋ ਵਿਦਯਾ ਜਹ ਤਹ ਹੋਈ॥ ਅਵਰਨ ਤੇ ਭੀ ਲੈਵੇ ਸੋਈ।। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ ਦੋਵੇਂ ਬਖਸੇ ਹਨ। ਸਿਖ ਨੇ ਜਿਥੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਹੈ ਓਥੇ "ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ ਜਪੈ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ, ਏਕ 
€ ਬਿਨਾ_ਮਨ ਨੇਕ ਨ ਆਨੈ” ੧੪ `ਨੂੰ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਰਾਹੀਂ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ੁਸਤਰ ਅਸਤਰ, ਰਾਜਨੀਤਕ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਲੋਕ-ਰਾਜ ਵਿਚ ਜਨਤਾ 
€ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹਸਤ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ. ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਵੰਡ ਛਕਣਾ 
ਨਰੋਈ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੈ। ਸਿਖ ਨੇ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੀ। ਕਾਲੇ ਇਲਮ 
# ਤੋਂ ਦੁਰੇਡੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਗੁਰਦੇਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਦਸਮ 
[ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁਨਰਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਾ ਕਰਦੇ:-- 
ਮੂਰਖ ਕੋਇ ਰਹੈ ਨਹਿ ਪਾਵਾ ॥ ਬਾਰ ਬੂਢ ਸਭਿ ਸੋਧ ਪਢਾਵਾ ॥ 
ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਮਰਦ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਵਿਦਿਅਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਮਰਦ ਦੀ ਸਮਾਜਕ ਤੇ ਭਾਈਚਾਰਕ ਸਮਾਨਤਾ ਨੂੰ ਅਖੋਂ 
ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੱਤ। 
ਇਹ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਸਿਖ-ਘਰਾਣਿਆਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
[ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਡਿਗਰੀਆਂ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਲੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਕੋਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਕਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਕੇ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਨਿਤਨੇਮੀ ਹੋਣਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਬਾਹਰਲੀ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
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੪ 
ਨ ਪਰਵਾਰ ਜਤ ਨਨ ਜਲੇ ਜਥਲੀ ਜਬ ਚ 
ਅਬ ਨਾਮਿ ' 
ਤਾਂ ਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦ ਤਕ ਏਦਾਂ ਦੇ ਬੁਲਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗੁਰਸਿਖੀ ਮਰਯਾਦਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। __ ਭੂ 
ਦੀ ਤਰ ਚ ਅਜ ਤਰ ਪਰ ਪਲਸ ਤਜ 
ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖਾਸ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ਗਈ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 
ਸਸਪਸਟ ਕਥਨ ਹੈ:- [ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਵਿੰਦੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 9 
ਪੜਿਆ ਅਣਪੜਿਆ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯੭ | 
ਗੁਰੂ-ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ। ਬੇਸ਼ਕ ਕੋਈ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਪੜ੍ਹੇ. ਜਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ $ 
ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹੇ ਇਸੇ ਲਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਹੈ:- | 
ਕਬੀਰ, ਮੈ ਜਾਨਿਓ ਪੜਿਬੋ ਭਲੋ. ਪੜਿਬੇ ਸਿਉ ਭਲ ਜੋਗੂ ॥1 € 
ਭਗਤਿ ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ. ਭਾਵੈ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੬ [ 
ਸੋ. ਸਿਖ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ 'ਇਕ ਗੱਲ' ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 6 
ਗੁਰਾ, ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ। ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਇਕੁ ਦਾਤਾ, [| 
ਸੋ ਮੈ ਵਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨ ੪ 
ਵਿਦਿਆਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਇਹ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਚਰਨ ਉਚਾ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਊ 
ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚੋਂ ਰੱਬੀ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਨੂਰੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਆਵੇ. 
ਆਪਣੇ ਕੇਵਲ ਪਰਵਾਰ ਦੀ. ਆਂਢੀਆਂ ਗੁਆਂਢੀਆਂ ਦੀ, ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਸਮੁੱਚੀ 
ਮਾਨਵਤਾ ਦੀ ਤਨੋਂ ਮਨੋਂ ਧਨੋਂ ਹੋ ਕੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਸ ਸਿਖਰ ਨੂੰ ਛੁਹਣ 
ਮਗਰੋਂ ਵੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ:- 
ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ. ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ 
ਸੇਵਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਊ. ਨੀਚ ਮੂਰਖਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੯ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਵੀ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਖਦਾ 
ਹੈ "ਹੋਰ ਕੂੜੁ ਪੜਣਾ ਕੂਤੁ ਬੋਲਣਾ. ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ" (ਪੰਨਾ ੮੪) ਜਾਂ ''ਨਹੀ ਛੋਡਉ ਰੇ 
ਬਾਬਾ ਰਾਮਨਾਮ॥ ਮੇਰੋ ਅਉਰ ਪੜਨ ਸਿਉ ਨਹੀ ਕਾਮੁ (ਪੰਨਾ ੧੧੯੪) ਸੋ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਉਸ ਵਕਤ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਤੇਖਾਂ ਜਾਂ ਦਿਖਾਵਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਕੂੜੁ ਰਾਜਾ ਕੂੜ ਪਰਜਾ. ਕੂੜੁ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਕੂੜੁ ਮੰਡਪ ਕੂੜ 
ਮਾੜੀ. ਕੂੜੁ ਬੈਸਣਹਾਰੁ॥ ਕੂੜੁ ਸੋਇਨਾ ਕੂੜੁ ਰੁਪਾ. ਕੂੜ ਪੈਨ੍ਣਹਾਰ।। ਕੂੜੁ ਕਾਇਆ 
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ਪੀ ਨੀਲ 

| ਨੇਹੁ ਲਗਾ, ਵਿਸਰਿਆ ਕਰਤਾਰੁ॥ ਕਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ. ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ॥ 

ਕੂੜ ਮਿਠਾ ਕੂੜੁ ਮਾਖਿਉ. ਕੂੜ ਡੌਥੇ ਪੂਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ. ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜ 

[ ਭ5""" 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੀਆਂ. ਮਾਖਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੂਤੁ=ਅ-ਸਤਿ, ਝੂਠ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਪਰਜਾ=ਲੋਕਾਈ. ਜਨਤਾ। ਮੰਡਪ=ਸਾਹੀ 
ਰੁਪਾਂ=ਚਾਂਦੀ। ਕਪੜੁ=ਕਪੜੇ, ਪੁਸ਼ਾਕ। ਮੀਆ=ਮਾਲਕ, ਪਤੀ। ਬੀਬੀ=ਬੀਵੀ, ਪਤਨੀ। ਖਾਰੁ=ਖੁਆਰ, 
ਜ਼ਲੀਲ। ਚਲਣਹਾਰੁ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਮਿਠਾ=ਗੰਨੇ ਦੀ ਰਸ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਗੁੜ, ਸ਼ੱਕਰ, ਖੰਡ ਆਦਿ। 
ਮਾਥਿਉਂ=ਮੱਖੀਆਂ ਦਾ ਇਕਨਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਿੱਠਾ. ਸਦੀ ਸੀ ਬਿਧ ਵਿਨ ਦਲ 
ਤੀਹ ਇਤਰ 
੫ ਅਰਥ: ਰਾਜਾ ਅ-ਸੱਤ ਰੈ. ਪਰਜਾ ਅਕਤਿ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਅ-ਸਤਿ ਹੈ। ਸੁੰਦਰ ਮਹਲ 
ਉਪ ਮਾੜੀ ਉਚੀ ਅਟਾਰੀ, (ਸੁੰਦਰ ਟਿਕਾਣੇ ਵਿਚ) ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ ਵੀ) 
$ ਅਸਤਿ ਹੈ। ਸੋਨਾ ਅਸਤਿ ਹੈ, ਚਾਂਦੀ ਅੱਤ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਗਹਿਣੇ) ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ) 

ਵੀ ਅਸਤਿ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਅਸਤਿ ਹੈ, ਪੁਸ਼ਾਕ ਅਸਤਿ ਹੈ, ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ (ਵੀ) ਅਸਤਿ ਹੈ। 
[| ਪਤੀ ਅਸਤਿ ਹੈ, ਪਤਨੀ ਅਸਤਿ ਹੈ, (ਦੋਵੇਂ ਵਿਸ ਭੋਗ ਵਿੱਚ) ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਖੁਆਰ (ਹੋ ਰਹੇ” 
ਹਨ)। ਝੂਠੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਝੂਠ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) 
ਕਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਕਰੀਏ? (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। 

ਤੁੜ (ਸਭ ਨੂੰ) ਮੱਠਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ. ਕੂੜ (ਮਨੋ ਸਹਿ ਹੈ ਅਤੇ)'ਕੂਤ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬੇਤ 
ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ) ਪੂਰ ਡੋਬ ਰਹਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂਂ) 
ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਭ) ਕੂੜ ਹੀ ਕੂੜ ਹੈ।੧॥ 

ਮ: ੧ ॥। ਸਜ਼ੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ. ਜਾ ਰਿਦੈ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ ਕੂੜ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, 
ਤਨੁ ਕਰੇ ਹਛਾ ਧੋਇ ॥ ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਸਚਿ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਨਾਉ ਸੁਣਿ 
ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ, ਤਾ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ. ਜਾ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ 
॥ ਧਰਤਿ ਕਾਇਆ ਸਾਧਿ ਕੈ. ਵਿਚਿ ਦੇਇ ਕਰਤਾ ਬੀਉ ॥। ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ. ਜਾ ੯ 
` ਸਿਖ ਸਚੀ ਲੋਇ ॥ ਦਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ, ਕਿਛੁ ਪੁੰਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥ ਸਜ ਤਾਂ ਪਰੁ ਊ 
ਜਾਣੀਐ ਜਾ ਆਤਮ ਤੀਰਥਿ ਕਰੇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੌ ਪੁਛਿ ਕੈ. ਬਹਿ ਰਹੈ ਕਰੇ $ 
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ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਹੋਇ ਦਾਰੂ, ਪਾਪ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ, ਜਿਨ 
ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਜਾਂ. ਕਾਇਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੁ=ਸਤਿ, ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਤਾ ਪਰੁ=ਤਾਂ ਹੀ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ)। 
ਜਾਣੀਐ=ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚਿ=ਸਚ ਨਾਲ। ਰਹਸੀਐ=ਖਿੜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੋਖ 
ਦੁਆਰੁ= ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ। ਜੁਗਤਿ=ਤਰੀਕਾ। ਜੀਉ=ਜੀਵਨ। ਸਾਧਿ ਕੈ=ਵਾਹ ਕੇ. ਗੋਡੀ ਰਾਹੀਂ ਸਵਾਰ 
ਕੇ। ਦੇਇ=ਦੇਵੇ, ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੀਉ=ਬੀਜ। ਸਿਖ=ਸਿਖਿਆ। ਆਤਮ ਤੀਰਥਿ=ਆਤਮਾ ਦੇ (ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ। 

ਅਰਥ: ਸੱਚ ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੋਵੇ। 
(ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ) ਝੂਠ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋ ਕੇ 
ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੱਚ ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਜੀਵ) ਸੱਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਏ। 
(ਜਦੋਂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੱਚ ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
(ਤਰੀਕਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ (ਇਸ ਵਿਚ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ (ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ) ਬੀਜ ਬੀਜ ਦੇਵੇ। 

ਸੱਚ ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਓਹ 
ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆ (ਕਰਨੀ ਆਪਣਾ ਧਰਮ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ. (ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਲਈ) ਪੁੰਨ ਦਾਨ 
(ਆਦਿ) ਕਰਦਾ ਹੈ। 

(ਨੋਟ- ਇਸ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਾ ਰੁਪਏ ਪੈਸੇ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ਲੰਗਰ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਸਗੋਂ "ਕਲਿ ਮੈ ਏਹੋ ਪੁੰਨੁ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਹਿ" (ਪੰਨਾ ੬੬੨) ਅਥਵਾ ਪੁੰਨ 
ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੇ ਸਰੀਰੁ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਗੁ।' (ਪੰਨਾ ੬੫੨) ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਉਤੇ ਅਮਲ 
ਕਰਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਹੋਵੇ)। 

ਸੱਚ ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਆਤਮ (ਗਿਆਨ) ਦੇ ਤੀਰਥ 
ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਨਿਵਾਸ ਕਰੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ (ਅਰਥਾਤ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਅਡੋਲ) ਬੈਠਾ ਰਹੇ (ਭਾਵ 
ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ ਅਤੇ ਅੰਤਰ-ਮੁਖਿ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ) ਨਿਵਾਸ ਕਰੇ। 

(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਸੱਚ ਹਰੇਕ (ਰੋਗ) ਦਾ ਦਾਰੂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਪਾਪ 
[ ਧੋ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਪਾਸ ਸੱਚ 
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ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਜੀਵਨ-ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੨। 

ਪਉੜੀ । ਦਾਨੁ ਮਹਿੰਡਾ ਤਲੀ ਖਾਕੁ. ਜੇ ਮਿਲੈ ਤ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈਐ ॥ ਕੂੜਾ 
ਲਾਲਚੁ ਛਡੀਐ, ਹੋਇ ਇਕ ਮਨਿ ਅਲਖੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਫਲੁ ਤੇਵੇਹੋ ਪਾਈਐ, ਜੇਵੇਹੀ 
ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ ਜੇ ਹੋਵੈ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਾ ਧੂਤਿ ਤਿਨਾ ਦੀ ਪਾਈਐ ॥ ਮਤਿ 
ਥੋੜੀ, ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ ॥ ੧੦ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਅਲਖ' ਪਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ 'ਅਲੱਖ' ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 'ਮ-ਹਿੰਡਾ' ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਉਚਾਰਨ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਮਹਿੰਡਾ=ਮੈਂਡਾ, ਮੇਰਾ। ਤਲੀ=ਪੈਰਾਂ ਦੀਆਂ ਤਲੀਆਂ ਦੀ। ਖਾਕੁ=ਮਿੱਟੀ, ਧੂੜ। 
ਤਰ ਵਗ ਹੋਇ ਟਨ 
੬ ਤੋਂ ਧੁਰੋ। ਮਤਿ ਥੋੜੀ=ਥੋੜੀ (ਤੁਛ) ਬੁਧੀ ਕਰਕੇ। ਗਵਾਈਐ=ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਮੇਰਾ ਦਾਨ (ਸਤ-ਪੁਰਸਾਂ ਦੀ) ਚਰਨ-ਧੂੜੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ) ਜੇ (ਇਹ ਧੂੜ) ਮਿਲ 
ੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਝੂਠਾ ਲਾਲਚ ਛਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਇਕ ਮਨ ਹੋ 
ਰਿ “ਨ. 4੫੬੪੩ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਾਰ ਕਰੀਏ (ਉਸ ਦਾ) ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਗੇ। ਜੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ 

$' (ਮੇ ਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਤਿ ਪੁਰਸਾ) ਦੀ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਥੋੜੀ ਬੁੱਧੀ ਹੋਣ 
ਭੰਜਨ ਜਈ ਵੜੀ ਮੇਜ ਨਿਹ ਕਟੀਐ ਹੈ 


ਜਨ 


€ ਵਲਰਨ < ਵਜਜਨ < ਪਜਤਨ $ ਅਜ € 
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। ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੇ ੧) _ ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਜੁਗਤਿ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਇਮ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੱਚ ਤੇ ਜਾਨਾ ਜਾਤਾ ਹੈ ਜੋ ਜੀਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕਾ (ਜੁਗਤਿ) ਜੁੜਵਤ 
ਜਾਨੈ ਫਸ 
0 ੨. _ਜਗਤ ਦੇ ਅਸਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮਝ ਤਦੋਂ ਪੈਂਦੀ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ (ਰੱਬੀ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਦੀ) 
੯ 
ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
॥ ੩. _ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਹਾ ਨਿਰਣੈ: 'ਤਾ ਪਰੁ' ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ, 'ਪਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ' ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 
ਜਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ. ਜੈ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹੀ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੬੨ 
€ 
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ਸੋ. ਇਥੇ 'ਤਾ ਪਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਤਾਂ ਤੇ', ਤਾਂ ਹੀ'। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਜੁਗਤਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਜੁਗਤੀ', 'ਤਰੀਕਾ' ਹਨ। 'ਜੋਗ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੁੜਨਾ' ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 
'ਸੱਚ ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਦ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੋਵੇ। 
੨) _ ਦਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ ਕਿਛੁ ਪੁੰਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰੇਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦਇਆ ਜਾਣੈ ਜੀਅ ਕੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ 
ਹਨ। ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 
੧. _ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਦਇਆ ਨੂੰ ਸਮਝੇਗਾ ਤੇ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਕਰੇਗਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ 
ਫਲ ਨਾਮ. ਇਹ ਦਾਨ ਕਰੇਗਾ,ਇਉਂ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦਾਤਾ ਹੋ ਵਰਤੇਗਾ)[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਵੀ ਨਬੰਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
੪ __ਦਇਆ ਜੀਵਾਂ ਪਰ ਕਰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਜਾਣ ਕੇ, ਵਾ ਆਪਣੇ ਉਪਰ ਵੀ ਦਇਆ ਕਰੇ। ਜੋ 
ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕੀ ਤਰਫ ਮਨ ਕੋ ਲਾਵਤਾ ਹੈ ਸੋ ਆਪਣੇ ਤੇ ਦਇਆ ਹੈ। 
[ਗਿ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਮਾਝ ਮ: ੫ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸਗਲ ਪੁੰਨ, ਜੀਅ ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੬ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਜੀਅ' ਸੁਬਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਬੋਧਕ ਹੈ। 'ਜੀਅ ਦਇਆ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਆਂ ਉਤੇ 
ਦਇਆ ਅਥਵਾ ਤਰਸ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਆਪਣੇ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ 
ਜਦੋਂ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ 
ਜੀਆਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਬਣਿਆ ਹੋਵੇ, ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪੁੰਨ ਦਾਨ 
ਆਦਿ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਸਮਝੋ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸੱਚੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਹਾਂ. ਵੰਡ ਛੱਕਣ 
ਵਾਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। “ਕਲਿ ਮੈ ਏਹੋ ਪੁੰਨੁ. ਗੁਣ 
ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਹਿ” ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
੩) _ਮਤਿ ਥੋੜੀ ਸੇਵ ਗਵਾਈਐ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਅਸੰਮਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇਠ 


ਹੇ 


ਜਰ % ਅਜਲਨ % ਪਨ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ $ ਅਜ਼ਲ $ ਪਸਰ $ ਪਜਤ਼ਨ $ 


ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਬ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:-- 
੧ __ ਆਪਣੀ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਮਤਿ ਦੀ ਟੇਕ ਰਖੀਏ ਤਾਂ (ਇਸ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਘਾਲ- 
ਕਮਾਈ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਿ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੨ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨੰਬਰ ੧ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
੩, (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ) ਤੁਛ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। [ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਕਈ ਕਥਾਕਾਰ ਇਉਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਮਤਾਂ ਥੋੜੀ ਸੇਵਾ ਸਮਝ ਕੇ ਛੱਡ ਦੇਈਏ. 
ਸੇਵਾ ਛੱਡਣੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ।' 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਕਲਿ, 'ਬੁਧੀ' ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਇਹ ਨਿਖੇਧ ਵਾਚੀ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਮਤੁ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੋ ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਸਮੱਗਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਨਿਯਮ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਕ ਸਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ 'ਮਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਖੇਧ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ:- 
ਮਤਿ ਬਸਿ ਪਰਉ ਲੁਹਾਰ ਕੇ. ਜਾਰੈ ਦੂਜੀ ਬਾਰ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ 

ਸੋ. ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਤਿ ਕਰਕੇ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਅਰਥਾਤ ਥੋੜੀ ਮਤਿ (ਬੁਧੀ ਹੋਣ) ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਬੂੜ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਕੂੜ ਉਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਥਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ 
ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਪਰ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਜਰ ਆਵੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ. ਮ੍ਰਿਗ 
ਖਿਨ, ਗੀਸਠਬ ਨਗਰੀ ਆਦਿ ਕਲਪਿਤ ਨਾਉ ਕੂੜ ਢਾਲ ਜਗੂਪ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਕਰਦੈ ਹਨ। 
ਓ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜਾ. ਪਰਜਾ, ਮੰਡਪ. ਮਾੜੀ. ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ. ਕਪੜੇ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਰੀ 
ਕੂੜ ਨਹੀ ਦਸਿਆ. ਸਗੋ ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਕੂੜ (ਨਾਸੁਵਤ) ਦਸਿਆ ਹੇ। ਜੇ 
€ ਅਸੀਂ ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ, ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ। 
ਮੋਤੀ ਨਗ ਆਦਿ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਇਹ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਰਾਵਣ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਕਰੋੜ ਵਰ੍ਹੇ ਨੌ ਮਹੀਨੇ ਤੇ 
ਸਤਾਈ ਦਿਨ ਉਮਰ ਭੋਗਣ ਉਪਰੰਤ ਸਭ ਕੁਝ ਛੱਡ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਾਲੇ ਪਾ ਗਿਆ:- 

ਜਿਨਿ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੰਚਨ ਕੇ. ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸੋ ਰਾਵਨੁ । _ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੪ 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੩੦ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕੂੜ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਪੇਸ਼ੁ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕੂੜ ਦਾ ਤੱਤ ਕਢਦੇ ਹੋਏ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦਾ ਫਲ 
ਅੰਗਿਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਕੂੜ ਤੋਂ ਬੁਰਿਆਈਆਂ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ. ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿਕ ਅਉਗਣ 
ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁੱਟਦੇ ਹਨ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਿਸਰਨਾ ਕੂੜ ਵਾਲੀ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, 'ਕਿਉਂਕਿ 'ਕੂੜਿ 
ਕੂੜੈ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਵਿਸਰਿਆ ਕਰਤਾਰੁ ਜਿਥੇ ਸਭ ਕੁਝ ਕੂੜ ਦਸਿਆ ਹੈ ਉਥੇ ਕੂੜ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ 
ਦਾ ਵੱਡਾ ਪਸਾਰਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


ਹੂ. 
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੯ 


ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ ਬੇਨਤੀ, ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਕੂੜੋ ਕੂੜ ॥ ਪਿੰਨਾ 8੬੭ | 
ਸਤ ਹਾਰਾ ਨਾ ਹਾ ਪਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦ '੮ ਦਾਰਾ ਚਾਹ ` ਵਾ ਵਾ 
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ਕੂੜ ਮਲੀਨਤਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਵਡੀ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਕੂੜ ਬਾਰੇ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 


ਸਿ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
| 


6 
| 
€ 
| 
€ 
6 
€ 
| 
€ 
॥ 
€ 
1 
6 
1 
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1 
" 
॥ 
6 
1 
6 
| 
€ 
| 
6 
0 
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[₹..੭ ੬੦,੨0੬ 


ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦ 
ਛੋਡਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕੂੜ ਕਬਾੜਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੪ 
ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਭਉਕਣਾ, ਜ਼ੂਕਾ ਧਰਮ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੨ 
ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਵਣੀ. ਬਹੁ ਵਧਹਿ ਵਿਕਾਰਾ ਰਾਮ। ਪਿੰਨਾ ੫੭੦ 
ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ. ਕੂੜੁ ਮੁਲੰਮਾ ਪਲੇਟਿ ਧਰੇਹੁ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੧੧ 
ਕੂੜੁ ਛੋਡਿ ਸਾਚੇ ਕਉ ਧਾਵਹੁ ॥ ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ।[ਪੰਨਾ ੧੦੨੮ 
ਕੂੜਿ ਕਪਟਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਜੋ ਬੀਜੈ ਪਾਵੈ ਸੋਇ। ਪਿੰਨਾ ੪੦ 
ਭੂੜਹੁ ਕਰੇ ਵਿਣਾਸੁ. ਧਰਮੈ ਤਗੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧੮ 
ਝੂਠੁ ਨ ਬੋਲਿ ਪਾਡੋ, ਸਚੁ ਕਹੀਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੦੪ 


੧੦. ਝੂਠਾ ਜਗੁ ਡਹਕੈ ਘਨਾ, ਦਿਨ ਦੁਇ ਬਰਤਨ ਕੀ ਆਸ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੩ 
ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ ਝੂਠੀ ਚਤੁਰਾਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਚੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ- "ਇਹੁ ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਹੈ” ਉਹ ਕੂੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। 
ਉਹ ਸਰੀਰ ਦਾ ਧੋਣਾ ਮਨ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ 'ਸੱਚ' ਬੋਲਣਾ. 
ਸੱਚ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜਾਂ ਸੱਚ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। ਉਹ ਸੱਚ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ 


ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ. ਜਾ ਰਿਦੈ ਸਚਾ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ 8੬੮ 
ਸੱਚ ਕੀ ਹੈ? - ਨਾਮੁ ਕੂੜ ਕੀ ਹੈ? - ਮਾਇਆ (ਹਉਮੈ) 


, 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਵਸਣ-ਵਸਾਉਣ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹਨ:-- 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਏ। 

ਕੂੜ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਏ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਹੋਵੇ। 
ਮਨ. ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ। ਸੱਚ ਦਾ ਨਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਏ। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਆ ਜਾਵੇ. ਸਰੀਰ-ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧੇ। ਵਿਸ਼ੇ 


ਵਿਕਾਗਾੰ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਖੇ। ਫਿਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜੇ' 


(ਭਾਵ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰੇ)। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਿਮਰਨ-ਸਿਖਿਆ ਲਵੇ। 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ' ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਾਏ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਦਇਆ. ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਅਤੇ 
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ਮੁਕਤੀ ਹੈ:- 
ਆਪਿ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ।। 
ਸੁਨਤ ਕਹਤ ਰਹਤ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ।। ਪਿੰਨਾ ੨੮੯ 
੬___ਆਤਮ-ਤੀਰਥ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਜਾਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ (ਸਹਜ 
ਵਿਚ) ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ। 
ਉਪਰ ਦਿਤੇ ਲਖਣਾ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੱਚ ਹੀ ਸਦਾ ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ 
ਅਤੇ ਸਭ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਦਾਰੂ ਹੈ:- 
ਕੂੜ ਕਪਟ ਰੋਗੀ ਸਦਾ, ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੀ ਨਵਾ ਨਰੋਆ ॥ [ਡਾ. ਗੁ. ਵਾਰ ੩੦-੩੧ 
ਜਿਵੇਂ 'ਹਉਮੈਂ ਤੇ ' ਨਾਮ' ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਸੱਚ' ਤੇ 'ਕੂੜ' ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ 
ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਸਕਦੇ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜੁ ਵਰਤੈ, ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਬੋਲੈ ਸਚੁ. ਕੂੜਾ ਜਲਿ ਜਾਵਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੬ 
੨. ਵਿਚਿ ਸਚੇ ਕੂੜ ਨ ਗਡਈ, ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ॥ 


ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੪ 

ਸੱਚ ਤੇ ਕੂੜ ਦੀ ਪਛਾਣ ਬਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇਸ ਵੀਚਾਰ 'ਜਪੁ-ਨਿਰਣੈ' ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੫-੬੮ 
ਉਤੇ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਭਾ. ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੂੜ ਤੇ ਸੱਚ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭ ਕਿਹੁ, ਲਖ ਸਿਆਣਪ ਸਭਾ ਥੋੜੀ। _[ਭਾ. ਗੁ. ਵਾਰ ੧੮-੧੯ 
ਪਾਠਕਾਂ ਅਤੇ ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਨੂੰ ਸਚ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਯਾਦ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਹੁ ਵਾਪਾਰੀ. ਦਰਗਹ ਨਿਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ। _ਪਿੰਨਾ ੨੬੩ 


੨. ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ ਉਪਰਿ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨ 
੩. _ਸਚਹੂੰ ਓਰੈ ਸਭ ਕਿਛੁ. ਉਪਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚ ਆਚਾਰਾ।। [ਭਾ. ਗੁ.ਵਾਰ ੯-੬ 
ਕੂੜ ਦੀਆਂ ਹੋਠ ਲਿਖੀਆਂ ਨੈਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹਨ- 


੧ _ ਕੂੜ ਹਉਮੈ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਰੂਪ ਹੈ 

੨. ਕੂੜ ਧੂੰਏ ਦਾ ਉਹ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਬੱਦਲ ਬਣ ਕੇ ਬਰਖਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 

`੩. ਕੂੜ ਸੂਰਮੇ ਚੀ ਉਸ ਬੇ-ਜਾਨ ਤਸਵੀਰ ਵਾਂਗ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਰਣ-ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵੈਰੀ-ਦਲਾਂ ਨਾਲ . 
ਮੁਕਾਬਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ॥ 

੪. _ ਕੂੜ ਕਾਂਜੀ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਚਾਟੀ ਵਿਗਾੜ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ 
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ਸਕਲ ਸਿਲਸਿਲੇ ਤਤ ਐਂ ਦਾ ਦਾਦਾ ਆਈ ਆਵਾ ਪਾਕ 
ਕਸ ਸਕਲਲ ਸਰਲ ਲਲਲਲ ਲਿਟ ਤਾ ਤਾ _ ਦਾ ਤਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਅਦਾ ਆ 
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੫ ਭੂੜ ਅੱਗ ਦੀ ਉਹ ਚਿੰਗਾੜੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰੂਈ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ 


ਸੁਆਹ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ 
੬ ___ ਕੂੜ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਲਛਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਸੌ ਪੜਦੇ ਪਾਈ ਜਾਈਏ, ਅੰਤ ਨੂੰ 'ਕੂੜ' ਨੇ 
ਕੂੜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
2. _ ਕੂੜ ਦੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਹੈ- 
ਕੂੜ ਨਿਖੁਟੇ ਨਾਨਕਾ. ਓੜਕਿ ਸਚਿ ਰਹੀ॥' ਪਿੰਨਾ ੬੫੩ 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਚਿ ਕਾਲੁ ਕੂੜ ਵਰਤਿਆ, ਕਲਿ ਕਾਲਖ ਬੇਤਾਲ ॥ ਬੀਉ 
ਬੀਜਿ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ.ਅਬ ਕਿਉ ਉਗਵੈ ਦਾਲਿ। ਜੇ ਇਕੁ ਹੋਇ ਤ ਉਗਵੈ. ਰੁਤੀ ਹੂ 
ਰੁਤਿ ਹੋਇ॥। ਨਾਨਕ, ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ, ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਨ ਸੋਇ॥ ਤੈ ਵਿਚਿ ਖੁੰਬਿ ਚੜਾਈਐ. 
ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਤਨਿ ਹੋਇ॥। ਨਾਨਕ. ਭਗਤੀ ਜੇ ਰਪੈ. ਕੂੜੈ ਸੋਇ ਨ ਕੋਇ।੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਰੁਤੀ. ਹੂ 

_ਫੁਟਕਲ: 'ਪਾਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਾਹੋ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਹ' ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕੜ ਇਕ- ,, 
ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਦਿ=(ਫਿਸੇਸੁਣ) ਸਚਿਆਈ. ਸੱਚੀ ਰਹਿਣੀ। ਕਾਲੁ=ਸੋਕਾ। ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ। 
ਬੇਤਾਲ=ਭੂਤਨੇ ਬੀਜਿ=ਬੀਜ ਕੇ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਉਗਵੈ=ਧੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਦਾਲਿ=ਦਲੇ ਹੋਏ $ 
ਦਾਣੇ। ਇਕੁ=ਇਕ (ਸਾਬਤ ਦਾਣਾ)। ਪਾਹੈ ਬਾਹਰਾ=ਲਾਗ (ਕਪੜੇ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ [ 
ਫਟਕੜੀ ਆਦਿ ਦੀ ਦਿਤੀ ਲਾਗ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕੋਰੋ=ਕੋਰੇ (ਕਪੜੇ) ਤੇ। ਸੋਇ=ਓਹੋ ਜਿਹਾ (ਸੋਹਣਾ 
ਰੰਗ)। ਖੁੰਬਿ=ਧੋਬੀ ਦਾ ਉਹ ਭਾਂਡਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਖਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਪਾਣੀ ਕਾੜ੍ਹ ਕੇ ਕਪੜਿਆਂ ਨੂੰ | 
ਧੋਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਮੁ=ਲਜਿਆ। ਰਪੈ=ਰੰਗਿਆ ਜਾਏ। ਕੂੜੈ=ਕੂੜ ਦੀ। ਸੋਇ=ਕੰਨਸੋ. ਖ਼ਬਰ, ਸੋਝੀ। _ ਦੈ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਸੱਚ ਵਾਲੀ (ਰਹਿਣੀ ਦਾ) ਕਾਲ (ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ) ਕੂੜ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ॥ 
ਫੈਲ ਗਿਆ ਹੈ. ਕਲਜੁਗ ਦੀ (ਮਲੀਨ ਬਿਰਤੀ ਕਾਰਨ ਲੱਗੀ) ਕਾਲਖ ਨਾਲ (ਲੋਕ) ਤੂਤਨੇ ਬਣੇ ਹੋਏ $ 
ਹਨ। (ਪਹਿਲੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਸਤਿ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ ਫਲ) ਇਜ਼ੁਤ ਲੈ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਚਲੇ 
ਗਏ. ਹੁਣ (ਉਹ ਬੀਜ ਦੋ ਫਾੜ ਹੋ ਕੇ ਦਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਭਾਵ ਦਾਲ ਬਣ ਗਈ ਹੈ) ਦਾਲ ਕਿਸ $ 
ਊਉ ਤਰ ਉਗ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚਿਆਰ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ ਲੱਦ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਕੂੜਿਆਰਾਂ ਨੂੰ 
€ ਸਚਿਆਰ ਬਣਨਾ ਚੰਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ)। 

ਜੇ ਇਕ (ਸਾਬਤ ਬੀਜ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ) ਉਗ ਕੇ (ਬਾਹਰ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾਲ ਹੀ) ॥ 

€ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਰੁੱਤ (ਵੀ ਬੀਜ ਉਗਣ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ) ਹੋਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਾਹ ੪ 
[| ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਰੇ (ਕਪੜੇ ਤੇ ਪੱਕਾ) ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। (ਕੋਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੰਗਣ ਦੀ ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ॥ 
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ਮਨ ਨੂੰ) ਰੱਬੀ ਡਰ ਵਿੱਚ ਖੁੰਬ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਏ ਅਤੇ ਤਨ (ਵਿੱਚ) ਲਜਿਆ ਰੂਪੀ ਪਾਹ (ਪਾਣ) ਹੋਵੇ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ (ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ ਤਦੋਂ ਕੂੜ ਦੀ 
ਕੋਈ ਕੰਨਸੋ ਨਹੀਂ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ (ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸੱਚ ਦਾ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਰੰਗ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ)।੧। 

ਮ: ੧ ॥ ਲਬੁ ਪਾਪੁ ਦੁਇ ਰਾਜਾ ਮਹਤਾ, ਕੂੜੁ ਹੋਆ ਸਿਕਦਾਰੁ॥ ਕਾਮੁ ਨੇਬੁ 
ਸਦਿ ਪੁਛੀਐ, ਬਹਿ ਬਹਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਜ਼ੂਮ ਅੰਧੀ ਰਯਤਿ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ. ਭਾਹਿ ਭਰੇ 
ਮੁਰਦਾਰੁ॥ ਗਿਆਨੀ ਨਚਹਿ ਵਾਂਜੇ ਵਾਵਹਿ, ਰੂਪ ਕਰਹਿ ਸੀਗਾਰੁ॥ ਊਚੇ ਕੂਕਹਿ ਵਾਦਾ 
ਗਾਵਹਿ, ਜੋਧਾ ਕਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਮੂਰਖ ਪੰਡਿਤ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਜਤਿ, ਸੰਜੈ ਕਰਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਹਿ ਗਾਵਾਵਹਿ, ਮੰਗਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਜਤੀ ਸਦਾਵਹਿ ਜੁਗਤਿ ਨ 
ਜਾਣਹਿ, ਛਡਿ ਬਹਹਿ ਘਰ ਬਾਗੁ। ਸਭੁ ਕੋ ਪੂਰਾ ਆਪੇ ਹੋਵੈ. ਘਟਿ ਨ ਕੋਈ ਆਖੈ॥ 
ਪਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਪਿਛੈ ਪਾਈਐ, ਤਾ ਨਾਨਕ ਤੋਲਿਆ ਜਾਪੈ ॥੨॥ 

] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਚਹਿਂ. ਵਾਵਹਿੰ. ਕਰਹਿੰ. ਕੂਕਹਿਂ. ਵਾਦਾਂ. ਗਾਵਹਿੰ. ਜੋਧਾਂ. ਮੰਗਹਿੰ, 
ਪਦ ਅਰਬ: ਲਬੁ=ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ _ਲਾਲਸ। ਮਹਤਾ=ਵਜ਼ੀਰ। ਸਿਕਦਾਰੁ=ਚੌਧਰੀ। 

ਉ ਭੋਗ ਵਾਸੁਨਾ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਗਿ ਨੇਬੁ=ਨਾਇਬ। ਸਦਿ=ਸਦ ਕੇ. ਬੁਲਾ ਕੇ। ਭਾਹਿ=ਐੱਗ 
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ਰ 

ਰ 
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(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ) ਨਾਲ। ਮੁਰਦਾਰੁ=ਲੋਬ. ਮੁਰਦਾ। ਵਾਵਹਿ=ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਵਾਦਾ=ਲੜਾਈਆਂ 
ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ। ਜੋਧਾ=ਬਹਾਦਰਾਂ, ਸੂਰਮਿਆਂ। ਹਿਕਮਤਿ=ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ। ਹੁਜਤਿ=ਫੋਕੀ ਦਲੀਲ 
ਨਾਲ। ਸੰਜੈ=ਸੰਜਣ ਵਿਚ, (ਧਨ) ਜੋੜਨ ਵਿਚ। ਗਾਵਾਵਹਿ=ਗਾਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ=ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ। ਜੁਗਤਿ=ਤਰੀਕਾ, ਢੰਗ। ਬਾਰੁ=ਘਰ-ਘਾਟ। ਘਟਿ=ਛੋਟਾ. "ਘਾਟਿ ਨ ਕਿਨਹੀ 
ਕਹਾਇਆ ॥ ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ ਪਾਇਆ॥ ” ਪੰਨਾ ੭੧)। 'ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ. ਸੇਰਹੁ ਘਟਿ ਨ ਕਿਨੈ 
ਅਖਾਇਆ।।' (ਭਾ.ਗੁ_ਵਾਰ ੧੮-੧੧)। ਪਰਵਾਣਾ-ਤੋਲ, ਵੱਟਾ। ਤੋਲਿਆ=ਤੋਲਿਆਂ. ਤੋਲਣ ਨਾਲ। 
ਜਾਪੈ=ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
6 ਅਰਥ: (ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵੇਖੋ) ਲੋਭ ਤੇ ਪਾਪ ਦੋਵੇਂ ਰਾਜਾ ਤੇ ਵਜ਼ੀਰ (ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਉਹਨੇ. ਝੂਠ (ਇਨਾਂ ਦਾ) ਚੌਧਰੀ ਹੈ। ਕਾਮ (ਆਦਿਕ ਜੋ) ਨਾਇਬ (ਮਾਨੋ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਅਹਿਲਕਾਰ 
$ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂ) ਸੱਦ ਕੇ ਸਲਾਹ ਪੁਛੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਬੈਠ ਕੇ (ਪਰਸਪਰ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ) ਪਰਜਾ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਲੋਕ 
$ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਮੁਰਦਾਰ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ) ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ਆਗੂ 
ਊਉ ਤਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ) ਨਚਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ (ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
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ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਚਾ ਉਚਾ (ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ) ਕੂਕਦੇ (ਹੇਕਾਂ ਲਾਉਂਦੇ) ਹਨ, ਲੜਾਈਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ) ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ) ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਥਵਾ ਸੋਹਿਲੇ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ)। 

ਪੰਡਿਤ ਮੂਰਖ (ਹੋ ਗਏ) ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਚਲਾਕੀ ਤੇ ਹੁੱਜਤ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਜੋੜਨ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਧਰਮਾਤਮਾ (ਪੁਰਸ਼) ਧਰਮ (ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਆਪਣੀ ਕੀਤੀ 
ਕਮਾਈ ਦਾ ਜਸ) ਗਵਾਉਂਦੇ (ਕਰਵਾਉਂਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਜਤੀ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਜਤੀ ਬਣਨ ਵਾਲੀ) ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ. (ਇਸ 
ਲਈ) ਘਰ-ਘਾਟ ਛੱਡ ਕੇ (ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ) ਬੈਠਦੇ ਹਨ। 

ਹਰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ (ਨਿਪੁੰਨ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਘਟ 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੱਕੜੀ ਦੇ ਇਕ ਛਾਬੇ ਵਿਚ) ਮਨੁੱਖੀ 
ਇਜ਼ਤ ਦਾ ਵੱਟਾ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਤੋਲਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਕੋਈ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ)।੨। 

ਮ: ੧ ॥ ਵਦੀ ਸੁ ਵਜਗਿ ਨਾਨਕਾ, ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ ਸਭਨੀ ਛਾਲਾ ਮਾਰੀਆ, 
ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਅਰੀ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ, ਅਰੀ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ ਜਿਨ ਕੀ ਲੇਖੈ 
ਪਤਿ ਪਵੈ, ਚੰਗੇ ਸੇਈ ਕੋਇ ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਛਾਲਾਂ. ਮਾਰੀਆਂ, ਨਵੇ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਦੀ=ਬੱਧੀ ਹੋਈ. ਨੀਯਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ। ਸੁ=ਉਹ। ਵਜਗਿਂ=ਵਜੇਗੀ, ਪਰਗਟ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਛਾਲਾ ਮਾਰੀਆ=ਜ਼ੋਰ ਲਾਇਆ ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਧਰਮੀ ਬਣਨ ਦੀ ਸ਼ੇਖੀਆਂ ਮਾਰੀਆਂ. (ਪੰਜਾਬੀ 
ਮੁਹਾਵਰਾ)। ਸੇਈ ਕੇਇ=ਓਹ ਕੋਈ-"ਜਗ ਮਹਿ ਉਤਮੁ ਕਾਢੀਅਹਿ.ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ॥।"(ਪੰ ੫੧੭)। 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਬੱਧੀ ਹੈ 
ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਗਟ ਹੋਵੇਗੀ; ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਉਸ (ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ 
(ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਵਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ) ਛਾਲਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਵੱਡਾ ਧਰਮੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਏਦਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ). ਜੋ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਕਰੇਗਾ ਉਹੋ ਹੀ 
ਹੋਵੇਗਾ। ਅਗੇ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਤੀ ਦਾ (ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ) ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ (ਚਲ ਸਕਦਾ), (ਕਿਉਂਕਿ) ੪ 
ਅਗੈ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਨਵੇਂ (ਓਪਰੋਜੀਵ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੁੱਖ) ਦੀ ਇਜੁਤ (ਰੱਬ) ਊ 
ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ. ਓਹ ਕੋਈ (ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਚੰਗੇ (ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੩। __ ੪ 

ਪਉੜੀ ॥ ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਜਿਨ੍ਹਾ ਕਉ ਤੁਧੁ ਪਾਇਆ. ਤਾ ਤਿਨ੍ਹੀ ਖਸਮੁ ਧਿਆਇਆ 
॥ ਏਣ੍ਹਾ ਜੰਤਾਂ ਕੈ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ. ਤੁਧੁ ਵੇਕੀ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਇਕਨਾ ਨੌ ਤੂੰ $ 
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॥ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ. ਇਕਿ ਆਪਹੁ ਤੁਧੁ ਖੁਆਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਜਾਣਿਆ, ਜਿਥੈ ਤੁਧੁ 
2 ਆਪੂ ਬੁਝਾਇਆ ॥ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੰਤਾਂ, ਨਾਹੀਂ. ਲੈਹਿਂ. ਆਪਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਬ: ਵੇਕੀ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ. ਵੱਖ-ਵੱਖ ਕਿਸਮਾਂ ਦ। ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਖੁਆਇਆ'ਖੁੰਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਤੇ) ਤੁਸਾਂ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼ (ਰੂਪੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨ) ਪਾਇਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੁਸਾਂ ਕਈ 
ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਪਰ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਮੇਲ ਤੋਂ) ਖੁੰਝਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਪਛਾਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖੀ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ) ਤੁਸਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਹਜ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਸਚਿ ਕਾਲੁ ਕੂੜ ਵਰਤਿਆ, ਕਲਿ ਕਾਲਖ ਬੇਤਾਲ ॥ 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸਚਿ ਕਾਲੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-ਸਚ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ 
ਅਸਲੀਅਤ ਦੀ ਪਰਖ ਨਹੀਂ ਆਪ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਿਹਾਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਿਚ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸਚ ਵਿਚ ਕਾਲ ਪੈਣ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀ ਹੋਏ? ਸਚ ਵਿਚ ਕੂੜ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? 

੧. ਸਚੁ ਸਪੂਰਣ ਨਿਰਮਲਾ, ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਕੂੜੁ ਨ ਰਲਦਾ ਭਾਈ॥ 

ਸਚ ਅੰਦਰਿ ਕਿਉ ਕੂੜ ਸਮਾਈ ॥ ਭਿ, ਗੁ. ਵਾ, ੩੦-੧੭ 

੨. ਵਿਚਿ ਸਚੇ ਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ, ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੧੪ 

ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸੱਚ ਦਾ ਕਾਲ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 

'ਸਚਿ ਕਾਲੂ' ਦੇ ਭਾਵਕ-ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

_੧. ਕਲਿ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ. ਧਰਮੁ ਪੰਖ ਕਰਿ ਉਡਰਿਆ।। 
ਕੂੜੁ ਅਮਾਵਸ, ਸਚੁ ਚੰਦ੍ਰਮਾ. ਦੀਸੈ ਨਾਹੀ ਕਹ ਚੜਿਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੫ 

੨. ਭੂਡੁ ਅਮਾਵਸਿ ਵਰਤਿਆ, ਹਉ ਡਾਲਣਿ ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੰਸਾਰਾ।[ਭਾ_ਗੁ. ਵਾ. ੧-੧੯ 

ਜੇ 'ਸਚਿ' ਨੂੰ ਵਿਸ੍ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਈਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਲਗਦੇ ਹਨ:- ਭਾਵ 
ਸੱਚ ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ-ਰਹਿਣੀ ਦਾ ਕਾਲ ਪੈ ਗਿਆ। 
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(੨) ਭੈ ਵਿਚਿ ਖੁੰਬਿ ਚੜਾਈਐ, ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਤਨਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਰਮੁ ਪਾਹੁ ਤਨਿ ਹੋਇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹਨ। 

ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸਰਮੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਜਾ, ਸੁਰਮ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਦਮ. ਮਿਹਨਤ' ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਨਿਰਣੈ: ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਦੋਹਾਂ ਹੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਵਿਸ ਮੁਤਾਬਿਕ 'ਸਰਮੁ' ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਲੱਜਾ ਜਾਂ ਸੁਰਮ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਥੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਮਨ ਰੰਗਣ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਪੱਕਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਨਿਰਾ ਉਦਮ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦਾ ਜਦੋਂ ਤਕ 
ਕਿ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸਰਮ ਰੂਪ ਪਾਹ ਨ ਹੋਵੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਬੀ ਭੈ ਅਤੇ ਸੁਰਮ 
ਰੂਪ ਪਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
(੩) ਅੰਧੀ ਰਯਤਿ ਗਿਆਨ ਵਿਜੂਣੀ, ਭਾਹਿ ਭਰੇ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਭਾਹਿ ਭਰੇ ਮੁਰਦਾਰੁ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਮਤਭੇਦ ਹਨ। ਪਰਚਲਤ 
ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:-- 
੧ ਸਮਝ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਰਦੇ ਵਾਕਰ ਭਾਹ ਭਰਦੀ ਹੈ (ਵਫਾਦਾਰੀ ਕਰਦੀ ਹੈ)। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੨. _ ਪਰਜਾ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ. ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅੱਗ ਦੇ ਭਰੇ (ਹੋਏ ਪਰਾਏ ਹਕ ਰੂਪ) ਮੁਰਦਾ 


ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਿੰ ਨਰਣੈ ਸਿੰਘ, ਫਸ 
੩. ਪਰਜਾ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੀ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਮਾਨੋ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਅੱਗ) 
_ ਰੂਪ ਚੱਟੀ ਭਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
੪. __ ਤੋ (ਡੂਸਾ) ਲਈ ਭੀ ਭਾਹਿ ਸੁਬਦ ਆਇਆ ਹੈ। (ਤੂਸੇ)ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਲੋਥਾਂ ਹਨ((ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ 
੫ ਜੈਸੇ ਮ੍ਰਿਤਕ ਕੀ ਭਾਹਿ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵਤੀ। [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਾਹਿ' ਸ਼ੁਬਦ 'ਚਟੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ 

ਗਿਆ। ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਅਗਨੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- 
ਗੁਝੀ ਭਾਹਿ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ, ਭਗਤ ਨ ਬਿਆਪੈ ਮਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੩ 

'ਭਾਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਅਗਨੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ' ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਕਿ "ਪਰਜਾ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ 
ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ (ਲੋਕ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ (ਸੜੇ ਹੋਏ) ਹਨ। 
`ਭਾਹਿ ਭਰੇ ਮੁਰਦਾਰੁ' ਇਥੇ 'ਕਲਿ ਕਾਲਖ ਬੇਤਾਲ' ਵਾਂਗੂ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਹੈ। "ਮਤਿ ਜਾਣਹੁ ਜਗੁ 
ਜੀਵਦਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮੁਇਆਸੁ। (ਪੰ ੬੪੩) 
(੪) ਧਰਮੀ ਧਰਮੁ ਕਰਹਿ ਗਾਵਾਵਹਿ, ਮੰਗਹਿ ਮੌਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 
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€ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗਾਵਾਵਹਿ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰੂਪ ਖ਼ਾਸ ਧਿਆਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ [ 

ਦਾ ਰੂਪ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਗਾਵਾਏ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਉਪਲਬਧ ਹੈ-- __ &ੰ 
ਆਪਿ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੭੦ [ 

''ਗਵਾਏ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੰਵਾਏ'. ਆਪਣਾ ਆਪ ਛੋਡ ਦੇਣ ਦੇ ਹਨ, ਪਰ 'ਗਾਵਾਏ' ਦੇ ਅਰਥ ਉਵ 
ਗਾਇਨ ਕਰਨ. ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗਾਵਾਏ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਣੀ | 
ਸੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਹੈ। ਧਰਮੀ ਲੋਕ ਧਰਮ (ਚੰਗਾ ਕਰਮ) ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਸਿਧਤਾ 
(ਮਸ਼ਹੂਰੀ) ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ॥ 
ਰਤਨਾਵਲੀ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 6 
`ਤੇ ਧਰਮੀ ਜਉਨੁ ਸੇ ਹੈਂ ਉਨ ਕਉ ਗਾਵਤੇ ਹੈ। ਮੁਕਤਿ ਮਾਂਗਤੇ ਹੈ।” [| 
"ਗਵਾਏ' ਤੇ 'ਗਾਵਾਏ' ਦਾ ਫਰਕ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। € 

(੫) _ਵਦੀ ਸੁ ਵਜਗਿ ਨਾਨਕਾ, ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ ॥ 
ਕਈ ਪਾਠੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ "ਵਦੀ ਸੁਵ ਜਗਿ ਨਾਨਕਾ .... “ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 'ਵਦੀ' ਦੇ $ 
ਅਰਥ 'ਬੁਰਾਈ' ਅਤੇ 'ਸੁਵ' ਦੇ 'ਸ਼ੁਭ' ਚੰਗਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ ਹਨ। ॥ 
ਪਾਠ 'ਵਦੀ ਸੁ ਵਜਗਿ' ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- ੯ 
੧ (ਕਰਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਨੇ ਭਾਵਨੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਜੋ ਧਾਰੀ ਸੀ (ਅੰਤ) ਓਹੋ ਪ੍ਰਗਟੇਗੀ, ਗਊ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਓਹ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ੪ 

੨੩ (ਬਾਹਪੁਰੀ ਬੋਲੀ) ਹੋਈ. ਜੋ ਵਾਕਿਆ ਹੋਈ ਗੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲੋਂ ਗੱਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੋ ਵਜਦੀ ਊਊ 
ਗੇ ਸ਼ਿਬਦਾਰਕ _# 

੩. _ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਵਦੀ=ਠਟੀ ਹੈ. ਸੁਫਜਗਿ=ਪਰਗਟ. ਸੋਇ=ਉਸ ਨੂੰ ਸਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ [| 
ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਿੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ੬ 
ਨਿਰਣੈ. -ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਪਾਠ 'ਸੁਵਜਗਿ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 'ਸੁ ਵਜਗਿ' ਵਖ ਵਖ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਊ 

ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ (ਜੋ ਮਰਯਾਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਬਧੀ ਹੈ. ਓਹੋ ਪਰਗਟ ਹੋਵੇਗੀ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ &, 
ਸੱਚਾ ਆਪ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ॥ 
(੬) _ਅਰੀ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ, ਅਰੀ ਜੀਉ ਨਵੇ ॥ ਦਰ 
ਕਈ ਅਨਭੋਲ ਵੀਰ 'ਜੀਉ ਨਵੇ' ਨੂੰ 'ਜੀਉ ਨਿਵੇ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਲੱਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ [ 

ਵਲ ਖਾਸ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 'ਜ਼ੀਉ ਨਵੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੀਉ ਨਿਵਣਾ' ਨਹੀ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ,, 
ਹਨ-ਅਗੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਓਪਰੇ ਜੀਅ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ)। ॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 9 

ਕੂੜ (ਮਿਥਿਆਵਾਦ) ਤੇ ਸੱਚ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਪਿਛੋ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਕਲਜੁਗ ਦਾ [ 
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ਬੀਤੇ ਜੁਗਾਂ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਸਚਿ ਕਾਲੁ ਕੂੜ ਵਰਤਿਆ, ਕਲਿ ਕਾਲਖ ਬੇਤਾਲ।। 
ਬੀਉ ਬੀਜਿ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ. ਅਬ ਕਿਉ ਉਗਵੈ ਦਾਲਿ॥। ਪਿੰਨਾ ੪੬੮ 
ਕੂੜ. ਪਾਪ ਹੈ। ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲੇ ਰੰਗ ਨਾਲ ਤਸਬੀਹ (ਤੁਲਨਾ) ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ 
ਫਰੀਦ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਤੂ ਅਕਲਿ ਲਤੀਫੁ. ਕਾਲੇ ਲਿਖੁ ਨ ਲੇਖੁ ॥ 
ਆਪਨਤੇ ਗਿਰੀਵਾਨ ਮਹਿ, ਸਿਰੁ ਨੀਂਵਾਂ ਕਰਿ ਦੇਖੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਇਸ ਲਈ ਕੂੜ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ ਕਲਜੁਗੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੂਤਨੇ 
ਆਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ ਨਾਨਕਾ, ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ।। 
ਪੁਤੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ, ਜੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੬ 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਰਾਜਸੀ ਸਥਿਤੀ ਦਾ ਹਾਲ ਵੀ ਭੈੜਾ ਹੈ। ਲੋਭ ਰਾਜਾ ਹੈ. ਪਾਪ ਵਜ਼ੀਰ ਹੈ. ਝੂਠ 
ਚੌਧਰੀ ਹੈ, ਕਾਮ ਸਲਾਹਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚੋਂ ਆਤਮਿਕ 'ਮਰਦਾਊਪੁਣਾ' ਨਿਕਲ ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਰਿਆ 'ਮੁਰਦਾਪਣ' ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਚੇਲੇ 
ਸਾਜ਼ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਨਾਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨੀਆਂ, ਪੰਡਿਤਾਂ. ਧਰਮੀਆਂ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਦੀ ਇਹ 
ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਅਗੇ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਦਾ ਢੰਡੋਰਾ ਪਿਟਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਆਪ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ. ਅਧਰਮ ਵਿਚ ਪਏ ਲੋਕ, 
ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਫੋਕੀਆਂ ਡੀਂਗਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਸਭ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਝੂਠ ਤੇ ਠੱਗੀ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਲੁਕਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ:- 
ਕੂੜੁ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ, ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜ਼ੁ ਲਹਿ ਜਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੦੩ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਆਂ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਲਫਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਵਰਨਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਖੋਟੇ ਕਉ ਖਰਾ ਕਹੈ, ਖਰੇ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 
ਅੰਧੇ ਕਾ ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ, ਕਲੀ ਕਾਲ ਵਿਡਾਣੈ ॥੩॥ 
ਸ਼ੂਤੇ ਕਉ ਜਾਗਤੁ ਕਹੈ, ਜਾਗਤ ਕਉ ਸੂਤਾ ॥ 
ਜੀਵਤ ਕਉ ਮੂਆ ਕਰੈ, ਮੂਏ ਨਹੀ ਰੋਤਾ ॥੪॥ 
ਆਵਤ ਕਉ ਜਾਤਾ ਕਹੈ, ਜਾਤੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 
ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪੁਨੀ ਕਹੈ, ਅਪੁਨੋ ਨਹੀ ਭਾਇਆ ॥੫॥ 
ਮੀਠੇ ਕਉ ਕਉੜਾ ਕਹੈ, ਕੜ੍ਹਏ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 
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€ 
ਰਾਤੇ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ. ਐਸਾ ਕਲਿ ਮਹਿ ਡੀਠਾ ॥੬॥ ॥ 

ਚੋਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ, ਠਾਕੁਰ ਨਹੀ ਦੀਸੈ ॥ ੍! 

ਪੋਖਰੁ ਨੀਰੁ ਵਿਰੋਲੀਐ, ਮਾਖਨੁ ਨਹੀ ਰੀਸੈ ॥੭॥ ਪਿੰਨਾ ੨੨੯ [| 

ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਬਾਰੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ੫ 
ਕਿਤੈ ਦੇਸਿ ਨ ਆਇਆ ਸੁਣੀਐ, ਤੀਰਥ ਪਾਸਿ ਨ ਬੈਠਾ ॥ [ 

ਦਾਤਾ ਦਾਨੁ ਕਰੇ ਤਹ ਨਾਹੀ. ਮਹਲ ਉਸਾਰਿ ਨ ਬੈਠਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੦੨ 

ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਲੱਛਣ ਇਹ ਹਨ:- | 
ਓ- ਜੇ ਕੋ ਸਤੁ ਕਰੇ ਸੋ ਛੀਜੈ, ਤਪ ਘਰਿ ਤਪੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 6 

ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਲਏ ਬਦਨਾਵੀ, ਕਲਿ ਕੇ ਲਖਣ ਏਈ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੨ ਊ 

ਅ- ਕਲਿ ਹੋਈ ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ, ਖਾਜ਼ੁ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰੁ ॥ € 

ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਭਉਕਣਾ, ਚੂਕਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੨ | 

ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਲੋਕ ਅਧਰਮ (ਕੂੜ) ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ, ਉਥੇ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-- _ ੪ 
੧. ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਰੰਡੀਆ, ਕੁਟਣੀਆਂ ਦੀਬਾਣੁ ॥ [ 
ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ, ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣੁ ॥ ੯ 

ਸਿਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ. ਸਦਾ ਵਸੈ ਸੈਤਾਨੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੯੦ ॥ 

੨. ਕਲਿ ਕਲਵਾਲੀ, ਕਾਮੁ ਮਦੁ. ਮਨੂਆ ਪੀਵਣਹਾਰੁ ।। " 

ਕੋ੍‌ਧ ਕਟੋਰੀ, ਮੋਹਿ ਭਰੀ. ਪੀਲਾਵਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ।। | 

ਮਜਲਸ ਕੂੜੇ ਲਬ ਕੀ, ਪੀ ਪੀ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੩ & 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ 'ਪਾਪੇ ਦਾ | 
ਫਰਤਿਆ ਵਰਤਾਰਾ” ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਕਿਉਂ ਹੋਈ? ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:-- ੪ 
ਬੀਉ ਬੀਜਿ ਪਤਿ ਲੈ ਗਏ, ਅਬ ਕਿਉ ਉਗਵੈ ਦਾਲਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੮ ॥ 

ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਸਤਿ-ਪੁਰਸ਼ੁ. ਧਰਮੀ ਲੋਕ ਧਰਮ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜ ਗਏ (ਭਾਵ ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ , 
ਦੁਆਰਾ)ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ। ਹੁਣ(ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ)ਉਹ ਬੀਜ ਸਾਬਤ [ 
ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਦਾਲ ਵਾਂਗ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਦੇਂਦੇ ਹਨ- __,, 
੧. ਅਬ ਕਲੂ ਆਇਓ ਰੇ॥ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਬੋਵਹੁ ਬੋਵਹੁ॥ 

ਅਨ ਰੂਤਿ ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ॥ ਮਤੁ ਭਰਮਿ ਭੂਲਹੁ ਭੂਲਹੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੫ , 

੨. ਮਲ ਰੁਤਿ ਨਾਮਰੈ॥ __ ਰੀ 

੩. ਨਾਮੁ ਖੇਤੀ, ਬੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥ ੍< 
ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਨੀਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩੦ ਹੂ 

0 
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੨, 


੨. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੬੬ €80 % €80 ੪ 080 € €00 € ਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਲ੭ 2”! 


ਧਰਮੁ ਡੂਮਿ, ਸਤੁ ਬੀਜ ਕਰਿ, ਐਸੀ ਕਿਰਸ ਕਮਾਵਹੁ॥। 
ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ, ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੧੮ 


ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ. ਪੁੰਨਾਂ, ਦਾਨਾਂ, ਤੱਪਾਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਕੁ, ਹੋਰਿ ਰੁਤਿ ਨ ਕਾਈ॥ 


ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਜਮਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੦ 
ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ ਇਕ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੁ ॥ 

ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੮ 
ਕਲਿਜੁਗਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਉ ਲੀ. 

ਪਾਰਿ ਪਵੈ ਭਵਜਲ ਭਰਨਾਲਾ॥ [ਭਾ ਗੁ. ਵਾ. ੨੬-੮ 


ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਲਜੁਗ ਨੂੰ ਉਤਮ ਇਸ ਲਈ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਜੁਗ ਦਾ 
ਨਿਆਉਂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ:-- 

ਸਤਿਜ਼ੁਗੁ ਤ੍ਰੇਤਾ ਦੁਆਪਰੁ ਭਣੀਐ, ਕਲਿਜੁਗੁ ਊਤਮੋ ਜੁਗਾ ਮਾਹਿ॥ 

ਅਹਿ ਕਰੁ ਕਰੇ ਸੁ ਅਹਿ ਕਰੁ ਪਾਏ, ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਿਸੈ ਥਾਇ _ਪਿੰਨਾ ੪੦੬ 

#ਕੁ-ਰੁੱਤਾ' ਬੀਜ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਜੰਮਦਾ. ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ। ਸੋ. ਕਲਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਦਸੀ ਹੈ:-- 

੧. ਚਹੁ ਜੁਗਾ ਕਾ ਹੁਣਿ ਨਿਬੇੜਾ, ਨਰ ਮਨੁਖਾ ਨੋ ਏਕੁ ਨਿਧਾਨਾ।। 


ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਤੀਰਥ ਓਨਾ ਜੁਗਾ ਕਾ ਧਰਮੁ ਹੈ, 

ਕਲਿ ਮਹਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿਨਾਮਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੭ 
ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ ਕੀਰਤਨੁ ਪਰਧਾਨਾ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ॥ 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ. 

ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਇਦਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੫ 


ਕਲਜੁਗ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ. ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ 
੪ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਲਜੁਗ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ। ਕੜਾਹ-ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵੰਡਣ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਬਹੁਤ ਰੋਲਾ 


ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਕੀ ਅਖਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਾਵ ਸਮੇਂ ਦੀ 
ਉ6 ਵਿਗੜੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤੋਂ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਤਾਤ-ਪਰਜ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਭਾ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਦੁਰੇਡੇ ਲੈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕੂੜ ਦੇ ਰੰਗ ਤੋਂ ਤਾਂ ਹੀ 


€ 


#ਕੁਰੁਤਾ ਬੀਜੁ ਬੀਜੇ ਨਹੀ ਜੰਮੈ, ਸਭੁ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਦਾ। ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੫ 
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ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਨਾਲ ਆਦਰ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੀ ਪਤਿ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਪਤਿ ਲੇਖੇ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ ਤਾਂ ਜਪ.ਤਪ. ਧਰਮ, ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕੀਤੀ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਨਹੀਂ। ! 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਦੁਖੁ ਦਾਰੂ ਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ, ਜਾ ਸੁਖੁ ਤਾਮਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਤੂੰ $ 
ਕਰਤਾ ਕਰਣਾ, ਮੈ ਨਾਹੀ. ਜਾ ਹਉ ਕਰੀ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ ॥ ॥ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾਤਿ ਮਹਿ ਜੋਤਿ. ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਜਾਤਾ, ਅਕਲ 
ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥। ਤੂੰ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਵਤਿ ਸੁਆਲਿਉ. ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਪਾਰਿ 
ਪਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕੀਆ ਬਾਤਾ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਕਰੁਣਾਮੈ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪੜਨਾ। ਇਥੇ 'ਕਰਣਾ' ਅਤੇ 'ਸੈ' ਪਦ ਛੇਦ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਮੈਂ ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਮਿ=ਤਾਂ. ਤਦੋਂ ਕਰਣਾ=ਕਰਨ ਜੋਗ. ਸਮਰਥ ਲਖਿਆ=ਸਮਝਿਆ, 
ਪਾਇਆ। ਰਹਾਉ=ਟੇਕ, ਸਥਾਈ। ਜਾਤਿ=ਉਤਪਤੀ, ਵੱਖ ਵੱਖ ਜਾਤਾਂ ਦੀ ਰੰਗ-ਬਰੰਗੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਜੋਤਿ=ਨੂਰ. ਪ੍ਰਕਾਸ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ। ਅਕਲ=ਕਲਾ, ਬਣਾਵਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਕਲਾ=ਸ਼ੁਕਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਭਰਪੂਰਿ=ਵਿਆਪਕ। ਸੁਆਲਿਉਂ=ਸੋਹਣੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। 

ਅਰਬ: ਹੇ ਭਾਈ! (ਸੰਸਾਰਕ ਰੱਸਾਂ-ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ) ਸੁਖ, ਰੋਗ (ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ) ਰੂਪ ਹੋ 

ਗਿਆ, ਅਤੇ (ਦੁਖ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਯਾਦ ਆਉਣ ਨਾਲ) ਦੁਖ ਦਾਰੂ ਬਣ ਗਿਆ; (ਤਾਵ) ਜਦੋਂ ਸੱਚਾ 

॥ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਮਿਲ ਜਾਏ) ਤਦੋਂ (ਕੋਈ ਬੀਮਾਰੀ) ਨਹੀਂ ਪੇਂਹਦੀ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਤੂੰ ਕਰਤਾ 
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€ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. ਮੈਂ (ਕੁਝ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਜਦੋਂ (ਅਪਣੱਤ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ) ਮੈਂ (ਕੋਈ ਕੰਮ) 

| ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਾਂ ਉਹ ਕੀ) ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਨਹੀ ਚੜ੍ਹਦਾ)੫ 

€ ਹੇ ਕੁਦਰਤ ਵਿੱਚ ਵਸ ਰਹੇ (ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮੈਂ ਤੈਥੋ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋ) ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।ਘਰਹਾਉ। 

੪ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ ਉਤਪਤੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆੰ) ਜਾਤਾਂ ਵਿੱਚ. (ਤੇਰੀ) ਜੋਤਿ ਹੈ, 

ਊ (ਅਤੇ ਤੂੰ ਜੋਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਕਿਤਨੇ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਕਲਾ (ਬਣਾਵਟ) ਤੋਂ 

€ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸੁਕਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ (ਤੂੰ ਇਕ-ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਸੱਚਾ 

ਊ ਸਾਹਿਬ ਹੈ. ਤੇਰੀ ਸਿਕਤਿ (ਬਹੁਤ) ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਤੋਰੀ ਸਿਫਤ) ਕੀਤੀ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 

€ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ (ਸਿਫਤਾਂ) ਆਖ. ਜੋ ਕੁਝ (ਕਰਤੇ ਨੇ) ਕਰਨਾ # 

ਹੈ ਉਹ (ਮਪ ਹੀ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 
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ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬੯ ਚਲ € 080 € ਵਲ ੪ ਜਲ € ਓਜਲ € ਵਜ ੪ ਰਤ 253 € 


ਮ: ੨ ॥ ਜੋਗ ਸਬਦ ਗਿਆਨ ਸਬਦੰ. ਬੇਦ ਸਬਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ ॥ ਖਤ੍ਰੀ ਸਬਦੰ 
ਸੂਰ ਸਬਦੰ. ਸੂਦ ਸਬਦ ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਹ ॥ ਸਰਬ ਸਬਦ ਏਕ ਸਬਦੰ. ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥ 

ਮ: ੨॥ ਏਕ ਕ੍ਰਿਸਨ ਸਰਬ ਦੇਵਾ, ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ ॥ ਆਤਮਾ 
ਬਾਸੁਦੇਵਸ੍ਰਿ, ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ॥। ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈਂ, ਸੋਈ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ॥੪॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ. ਜਲ ਬਿਨੁ ਕੁੰਡ ਨ ਹੋਇ ॥ ਗਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ 
ਮਨੁ ਰਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੁਟਕਲ: 'ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ' ਪਾਠ ਨੂੰ 'ਦੇਵਾਤ ਆਤਮਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ 

(ਆ) ਕਈ ਸਜਣ 'ਆਤਮਾ ਬਾਸੁ ਦੇਵਸਿ' ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਆਤਮਾ ਬਾਸ ਦੇ ਵਸਿ' 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਗ=ਜੋਗ ਮਤ ਦਾ। ਸਬਦੰ=ਧਰਮ, ਕਰਤਬ. ਉਪਦੇਸ਼ ਬੇਦ=ਵੇਦ, ਪਾਠ 
ਅਭਿਆਸ। ਸੂਰ=ਸੂਰਮਤਾਈ ਦਾ ਕੰਮ. ਬਹਾਦਰਪੁਣਾ। ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤਹ=ਪਰਾਈ ਕਿਰਤ। ਭੇਉ=ਭੇਦ। 
ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਪ੍ਰਕਾਸ-ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਕ੍ਰਿਸਨੰ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਰਬ=ਸਾਗੇ 
ਦੇਵਾ=(ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਵੱਡਾ) ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ। ਦੇਵ ਦੇਵਾ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ। ਬਾਸੁ ਦੇਵਸਿ= 
ਵਾਸਦੇਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਭੇਉ=ਭੇਦ। ਕੁੰਭੇ=ਘੜੇ ਦਾ। ਬਧਾ=ਬੱਧਾ (ਬਝਿਆ) ਹੋਇਆ। 

ਅਰਥ ਮ: ੨ ॥- ਜੋਗ (ਮਤ) ਦਾ ਧਰਮ. ਗਿਆਨ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਸਮਝਣਾ ਹੈ). ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਵੇਦਾਂ (ਦਾ ਪਾਠ-ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਹੈ)। ਖਤਰੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ 
ਸੂਰਮਤਾਈ ਵਾਲਾ ਧਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਪਰਾਈ ਕਿਰਤ (ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਆਦਿ) ਕਰਨੀ ਹੈ। 
ਪੰਤੂ) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆ) ਦਾ ਧਰਮ (ਨਾਮ-ਜਪਣਾ) ਹੈ. ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਏ। 
ਨਾਨਕ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਾਸ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਧਰਮ ਵਾਲਾ) ਹੈ।੩। 

ਮ ੨॥-ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ(ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਦੇਵ)ਹੈ(ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਹੈ। ਆਤਮਾ (ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ. ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ (ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੀ 
ਅਭੇਦਤਾ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲਵੇ, ਨਾਨਕ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ੪। 

ਮ: ੧॥ - (ਜਿਵੇ) ਘੜੇ ਦਾ ਬੱਧਾ ਪਾਣੀ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 

_ ਘੜਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। (ਤਿਵੇਂ) ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਮਨ (ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ) ਰਹਿ ਸਕਦਾ 
ਹੈ. (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ 
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ਪਉੜੀ ॥ ਪੜਿਆ ਹੋਵੈ ਗੁਨਹਗਾਰੁ. ਤਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥ ਜੇਹਾ ਘਾਲੇ 
ਘਾਲਣਾ. ਤੇਵੇਹੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥ ਐਸੀ ਕਲਾ ਨਾ ਖੇਡੀਐ. ਜਿਤੁ ਦਰਗਹ ਗਇਆ 
ਹਾਰੀਐ ॥ ਪੜਿਆ ਅਤੈ ਓਮੀਆ, ਵੀਚਾਰੁ ਅਰੀ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥ ਮੁਹਿ ਚਲੈ ਸੁ ਅਰੀ 
ਮਾਰੀਐ ॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਬ: ਗੁਨਹਗਾਰੁ=ਪਾਪੀ. ਮੰਦ-ਕਰਮੀ। ਓਮੀ=ਅਨਪੜ੍ਹ। ਸਾਧੁੱ=ਸਾਧੂ, ਭਲਾ ਪੁਰਸ਼ 
,ਘਾਲੈ=ਕਰੇ। ਘਾਲਣਾ=ਕੰਮ. ਕਰਣੀ। ਪਚਾਰੀਐ=ਪਰਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਲਾ=ਬਾਜ਼ੀ, ਖੇਡ। ਅਗੈ= 
ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ. ਭਾਵ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ। ਮੁਹਿ=ਲੂਟ ਕੇ. ਠੱਗ ਕੇ। 

ਅਰਬ: (ਜੇ ਕੋਈ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਮੰਦਕਰਮੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਨਪੜ੍ਰਿਆ ਸਾਧ ਉਸ 
ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਮਾਰਿਆ (ਕੁਟਿਆ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਉਸ 
€ ਦਾ ਨਾਂ ਪਰਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ (ਜੀਵਨ) ਖੇਡ ਨਹੀਂ ਖੇਡਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ 
ਭਉ ਵਿਚ ਗਇਆਂ ਹਾਰ ਜਾਈਏ। (ਹੇ ਤਾਈ) ਪੜ੍ਹੇ ਅਨਪੜ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਅਗੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਜਾ 
$ ਕੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ ਵਿੱਚ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲ) ਠੱਗ ਕੇ (ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) 

ਉਹ ਅਗੇ (ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ।੧੨। 

4 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
0੫) ਦੁਖੁ ਦਾਰੂ ਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ, ਜਾ ਸੁਖੁ ਤਾਮਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਜਿਵੇ-- 
(ਤਬ) ਅਮਿ (ਆਮਯ) ਦੁਖ-ਉਪਕਾਰ ਤੇ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਉਠਾਉਣਾ ਦਾਰੂ ਹੈ, ਵਿਸ਼ਯ 
ਭੋਗ ਅਤੇ ਆਰਾਮ-ਤਲਬੀ ਰੋਗ ਹੈ। ਜਦ ਉਪਰ ਦਸੀ ਦਵਾ ਨਾਲ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਦ 
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€" 

[ 

[ ਆਮਯ (ਰੋਗ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਨਿਤ ਅਰੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
€ ੨ (ਤੋਰੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਦਾਰੂ ਦੁਖ (ਹੈ. ਅਤੇ) ਸੁਖ ਰੋਗ ਬਣਿਆ ਹੋਯਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਦ ਸੁਖ 
॥ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ), (ਤਾਮਿ) ਤਦੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਉ ਨਿਰਣੈ: 'ਤਾਮਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰੋਗ' ਜਾਂ 'ਇੱਛਾ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਉਰ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇ-- 

੯ ੧. ਤਾਮਿ ਪਰੀਤਿ ਵਸੈ ਘਰਿ ਆਇ॥ (ਰੋਟੀ) ਪਿੰਨਾ ੩੪੯ 
॥ ੨. ਜਬ ਸਾਚ ਅੰਦਰਿ ਹੋਇ ਸਾਚਾ, 

ਉ. ਤਾਮਿ ਸਾਚਾ ਪਾਈਐ ॥ ਵਾਂ ਹੀ. ਤਦੋਂ) __ ਪਿੰਨਾ ੫੬੬ 
[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਾਮਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਂ. ਜਦੋਂ ਅਤੇ 
€ 'ਤਾਮਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਾਂ'. 'ਤਦੋ` ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਓਂ 


|| ੨) ਤੂ ਕਰਤਾ ਕਰਣਾ, ਮੈ ਨਾਹੀ, ਜਾ ਹਉ ਕਰੀ ਠ ਹੋਈ ॥ 
€ ਚ੩% ਦੇ ਤਏ < ਹਤ>: > “੨=੨, 2 ਵਗ $ 48; # ਪਤ % ਨੇ ੯. % ਓਸ? > &ੌਕ£, ੧ ਓਤ: %' 
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6 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਰਣਾ ਮੈ' ਸੁਬਦ ਨੂੰ 'ਕਰਣਾਮੈ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ 

| ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਸੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “'ਕਰੁਣਾਮੈ' ਇਕੱਠਾ ਪਾਠ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦੇਣ 

ਕਾਰਨ ਬਹੁਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਕਰੁਣਾਮੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ. ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਸੋ ਦੋਹਾਂ 

ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੇਸ਼ ਹਨ:- 

੧. ਨਾਨਕ ਕਹਤ, ਗਾਇ ਕਰੁਨਾਸੈ, ਭਵਸਾਗਰ ਕੈ ਪਾਰਿ ਉਤਰੁ ਰੇ॥ _ਪਿੰ. ੨੨੦ 

੨. ਤਾ ਕੋ ਦੂਖੁ ਹਰਿਓ ਕਰੁਣਾਮੈ, ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਬਢਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੮ 

੩. ਕਰਤਾਰ ਕਰੁਣਾਮੈ. ਦੀਨੁ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੭ 

ਜਦੋਂ 'ਕਰਣਾ' ਪਦ ਵਖਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ. ਜਿਵੇਂ-- 

੧. ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਈ, ਕਿਛੁ ਕੀਰੈ ਜੇ ਕਰਿ ਸਕੀਐ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੭੩੬ 

੨. ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ, ਕੀਤੇ ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫੬ 

੩. ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ. ਆਪੇ ਕਰਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੪ 

ਸੋ. ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਰਣਾ ਮੈ' ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ। 

੩) _ ਜਾਤਿ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਜਾਤਾ, ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ॥। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਕਲ ਕਲਾ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਜਿਵੇ:-- 


, __ ਜਿਸ ਦੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਟੋਟੇ ਨਾ ਹੋਣ, ਇਕ-ਰਸ ਸੰਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ। ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨. _ਕਲਾ ਰੂਪ (ਪਰਛਿੰਨ) ਤੇ ਅਕਲ (ਅਪ੍ਰਛਿਨ) [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੩ _ ਐਂ (ਅਕਲ) ਕਲੇਸ ਸੇ ਰਹਿਤ ਤੂੰ ਅਪਨੀ (ਕਲਾ) ਸੁਕਤੀ ਕਰ ਸਰਬਤ ਮੇਂ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ 


ਗੈ ਫ੍ਸਿ 
ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਅਕਲ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਲਪਨਾ' ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਨਿਰਣੈ: 'ਕਲਾ' ਪਦ ਸ਼ੁਕਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਅਤੇ 'ਅਕਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਸੁਕਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ'। ਇਥੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ-ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਅ-ਕਲ ਹੈਂ (ਅਰਬਾਤ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਸ਼ਕਤੀ 
ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ) ਪਰ ਤੂੰ ਕਲਾ (ਸੁਕਤੀ ਰੂਪ) ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ। 

(੪) _ਏਕ ਕ੍ਰਿਸਨ ਸਰਬ ਦੇਵਾ. ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ ॥ 

ਆਤਮਾ ਬਾਸੁਦੇਵਸ੍ਰਿ, ਜੇ ਕੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ 

ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੪॥ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਪਿਛੇ ਦੱਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


#ਕਰਣਾ' ਅਤੇ 'ਕਰੁਣਾ ਸੈ' ਦੂਹਾਂ ਵਿਚ ਬੜਾ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਕਰੁਣਾਮੈ=ਦਇਆ ਦੇ ਪੁੰਜ ਕਰਣਾ=ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਤ। . 
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੪ 

1 ਇਹ ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਫਰਕ ਨਾਲ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਏਕ ਕਿ੍‌ਸੂੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ, ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥ 

॥ ਆਤਮੰ ਸੂਹੀ ਬਾਸੂਦੇਵਸੂ, ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਵ ॥ 

6 ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ॥ ੪॥ ਿੰਨਾ ੧੩੫੩ 

ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਤ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਘਟ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-'ਤੀ'। 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ (ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੇ) ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. 
ਨਾਨਕ ਉਸ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਤੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ. ਮਾਨੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ। 

ਜੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਂਗ ਇਸ ਪਾਠ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰੀਏ:-- 

ਏਕ ਕਿਸਨੌ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾਦੇਵ, ਦੇਵਾਤਆਤਮਾ ॥ 
ਤਾਂ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਆਸਾਨੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਕਾਵਿ ਦੀ ਲੈਅ ਤੇ 
ਚਾਲ ਟੁੱਟਣ ਨਾਲ ਪਾਠ ਵਿਚ ਬੇ-ਰੱਸੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫੁਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ 
ਪਾਠ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ:-- 

ਏਕ ਕ੍ਿਸਨੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਾ ॥ 

ਪਿੱਛੇ ਦਿੱਤੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ ਦਾ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੫) _ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ, ਜਲ ਬਿਨੁ ਕੁੰਡ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਗਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ। 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਗੁਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਬੜਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੁਝ ਕੁ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਗੁਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨ' ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


ਗਿਆਨ ਖ਼ੁਦ ਮਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਗੁਰ=ਮਨ)। 
ਬਿਨਾਂ ਗਿਆਨ ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਿੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੩. _ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ ਵਿਚ ਵੀ 'ਗੁਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਅੰਤਹਕਰਣ. ਮਨ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
%- _ (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਘੜੇ (ਆਦਿਕ ਭਾਂਡੇ) ਵਿਚ ਹੀ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ 
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੧ __ ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘੜਾ ਬਣ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ. ਤਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ 


ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੨ ਤੈਸੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਬਝਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ ... ਸ਼ੁੱਧ ਤੋਂ 
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ਥਾਂ) ਟਿਕਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ. (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼) ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ 
ਹੀ ਮਨ (ਇਕ ਥਾ) ਟਿਕਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ)। (ਜਿਵੇਂ) 
ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਘੜਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ (ਤਿਵੇਂ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੈਸੇ ਘੜੇ ਵਿਖੇ ਜਲ ਠਹਿਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਲ ਤੇ ਮ੍ਰਿਤਕਾ ਬਿਨਾ ਘੜਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਤੈਸੇ 
ਮਨ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਕਰਿ ਬਸਿ ਆਵਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਗਿਆਨ ਗੁਰਾਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ। 

[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨ' ਕਰਨੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੋਭਦੇ ਹਨ ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ 


ਰਾਹੀਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ। 


'ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਉਲਝਣ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ 


ਪੰਕਤੀ ਕਈ ਹੋਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ.-- 


੧, ਭਾਈ ਰੇ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 


ਪੂਛਹੁ ਬ੍ਰਹਮੈ ਨਾਰਦੈ ਬੇਦ ਬਿਆਸੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯ 
੨. ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਵਈ. ਨਾ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ। __ ਪਿੰਨਾ ੬੫੦ 
੩. ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਕਿਨਿ ਸਮਝਾਈਐ. ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧ 


ਸੋ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸਰਲ. ਸਪਸੁਟ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ 


ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 


(੬) ਮੁਹਿ ਚਲੈ ਸੁ ਅਗੈ ਮਾਰੀਐ ॥ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਹਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਹੇਠ 


ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:-- 


ਜਿਹੜਾ ਮੂੰਹ ਵਲ ਹੋ ਕੇ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਅਮੋੜ ਹੈ ਮਨਮੁਖ) ਉਹ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਮਾਰ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਮਾਰ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੋ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 
ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਹਿ=ਮੁਹਾ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਾਰੀਦਾ ਹੈ 
ਅਥਵਾ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਮੂੰਹ ਦੇ ਜੋਰ ਹੋ ਕੇ ਜਥ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਭੀ 
ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਮੇ ਜਾ ਕੇ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹੈਂ। [ਸੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(ਜੋ) ਮੂੰਹ ਚਲੇ (ਮੂੰਹ ਦੇ ਚਲਾਕ ਜਾਂ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੀ) ਹਨ. ਉਹ ਅਗੇ ਗਿਆਂ ਮਾਰੇ ਹੀ 
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ਜਾਣਗੀ। [ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੫ __ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਕੋ ਮਾਰ ਲੁਟ ਲੈ ਚਲੇ ਹੈਂ, ਸੋ ਅਗੇ ਮਾਰੀਦੇ ਹਨ। 
[ਗਿ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ 

੬__ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠਗਣ ਵਾਸਤੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੈਂ ਸੋ ਅਗੇ ਮਾਰੀਦੇ ਹੈਨ। ਅਥਵਾ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਵਲੋਂ ਮੁਹਿ 
ਫਿਰੇ ਹੈਨ ਸੇ ਮਾਰੀਦੇ ਹਨ। [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ 
2. ਮੁਹਿ=ਮੁਹਰੇ, ਅਗੇ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮੁਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੂੰਹ-ਜ਼ੋਰ' ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦੇ। ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਜਾਂ ਲੁਟ ਕੇ' ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- 
੧. ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰੁ ਮੁਹਿ, ਘਰੁ ਮੁਹਿ ਪਿਤਰੀ ਦੇਇ। ਪਿੰਨਾ ੪੭੨ 
੨. _ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ, ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੪ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਮੁਹਿ' ਪਦ ਲੁਟਣ. ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਚੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਅਗੇ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ. ਸਜ਼ਾ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਸੁਬਦ ਹਨ `ਦੁਖੁ ਦਾਰੂ ਸੁਖੁ ਰੋਗੁ ਭਇਆ, 
ਜਾਂ ਸੁਖੁ ਤਾਮਿ ਨ ਹੋਈ।” ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਇਕ ਅਹਿਮ ਵਿਸਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਆਓ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ:- 
੧. ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ. ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ । ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ, ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ॥ 
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਜੂ,. ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੪ 
੨. ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਤਾਂ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਗ ॥[ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੬ 
੩. ਦੁਖੁ ਤਦੇ ਜਾ ਵਿਸਰਿ ਜਾਵੈ।। ਭੁਖ ਵਿਆਪੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਧਾਵੈ ।। 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ. ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮ 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਦਸਵੇਂ ਅਕਾਸ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਵਿਚ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਟਿਕਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਦੁੱਖ ਤੇ ਭੁੱਖ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹੈ, ਮਨੂ ਚੜਿਆ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ ॥ 
ਤਿਥੈ ਊਂਘ ਨ ਭੁਖ ਹੈ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ. ਜਿਥੈ ਆਤਮ ਰਾਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥[ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ 
ਆਤਮਿਕ ਲਿਵਲੀਨਤਾ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਇਉਂ 
` ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- ਜਾਤਿ ਮਹਿ ਜੋਤਿ. ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਜਾਤਾ. ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ॥ 
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ਅਨੁਭਵ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ਮ 
ਕਰਕੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲ ਆਧੀ. ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ. ਰੋਗ ਆ ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਕੀ । 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਛਿਨ-ਭੰਗਰ ਹਨ ਪਰ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹਰੇਕ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ. 4 

ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਰੀ ਸਭੁ ਕੋ, ਦੁਖੁ ਨ ਮਾਰੀ ਕੋਇ ॥ 
ਸੁਖੈ ਕਉ ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ, ਮਨਮੁਖ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ ਪਿੱਨਾ ੫੭ 1 
ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੀਐ, ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਕੰ 
ਅਸਲੀ ਸੁੱਖ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਧਾਰ ਵਿਚ ਹੈ:-- [ 
ਤਿਨਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ. ਜਿਨਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ € 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਇਆ, ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੬ 
ਸਮਾਨ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਭ੍ਰਮਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਉਸ ਅੰਦਰ ਇਕ 
ਅਜਿਹੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਂਝਾ ਧਰਮ ਸਮਝਣ ਲਗ | 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਗੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤਰੀ. ਅਤੇ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋਣ ਲਗ ਵੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਨ। ਤਤ-ਗਿਆਨ || 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਇਕ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਰਚਨਾ ਉਸ ਦਾ ਖੇਲ ਹੈ। ਸਭ ਉਸ ਦੀਆਂ ਝ 
ਆਤਮਾਵਾਂ ਹਨ। ਸਭ ਆਤਮਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਤਾਣੇ-ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ॥ 
ਆਤਮ ਮਹਿ ਰਾਮੁ ਰਾਮ ਮਹਿ ਆਤਮੁ. ਚੀਨਸਿ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ।। ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੩ 6 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਿੱਚ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ | 
$ 
6 
€ 
| 
॥ 
" 


ਅਗਰ) ੭ ਗਗਨ ੯ ਪਲ # 


ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਹਾਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ- 
੧. ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੮ 
੨. ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੀ ਤਿਨਿ ਮਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੮੪ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਰੱਬੀ ਨਿਆਉਂ ਦਾ ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ 
ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਪੜਿਆ ਹੋਵੈ ਗੁਨਹਗਾਰ. ਤਾ ਓਮੀ ਸਾਧੁ ਨ ਮਾਰੀਐ ॥ 
ਜੇਹਾ ਘਾਲੈ ਘਾਲਣਾ, ਤੇਵੇਹੋ ਨਾਉ ਪਚਾਰੀਐ ॥ 
| ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਗਿਆਨਵਾਨ) ਸਮਝੀ 
€ ਜਾਏ, ਸਤਿ-ਪੁਰਸ਼ਾਂਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਨਪੜ੍ਹ ਸਮਝੀ ਜਾਏ ਤੇ ਟਿਚਕਰਾਂ ਕਰੀ 
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6 
ਜਾਏ. ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਮਿੰਟਾਂ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ॥ 
ਹਨ:- 
੧. ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਬ ਹੀ ਨਰੁ ਜਾਰੀ।। ਜਮ ਕਾਂ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ॥[ਪੰਨਾ ੮੭੦ | 

੨. ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੈ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੯ ਸਾ 

ਸੋ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਕਾਦਰ ਨੂੰ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਵੇਖੀਏ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਕੇ ਇਹੋ ਆਖੀਏ:-- ਦ਼ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀਆ ਬਾਤਾ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ।। | 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ. ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ॥ ਜਗੁ ਜਗ 6 
ਫੇਰਿ ਵਟਾਈਅਹਿ, ਗਿਆਨੀ ਬੁਝਰਿ ਤਾਹਿ ॥ ਸਤਜ਼ੁਗਿ ਰਥੁ ਸੰਤੋਖ ਕਾ. ਧਰਮ ਅਰੀ | 
ਰਬਵਾਹੁ ॥ ਤ੍ਰੇਤੈ ਰਥੁ ਜਤੈ ਕਾ. ਜੋਰੁ ਅਰੀ ਰਥਵਾਹੁ ॥ ਢੁਆਪੁਰਿ ਰਥੁ ਤਪੈ ਕਾ. ਸਤੁ ਓਂ 
ਅਰੀ ਰਥਵਾਹੁ ॥ ਕਲਜ਼ੁਗਿ ਰਥੁ ਅਗਨਿ ਕਾ. ਕੂੜੁ ਅਰੀ ਰਥਵਾਹੁ ॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹਰ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਟਾਈਅਹਿੰ. ਬੁਝਹਿਂ. ਤਾਹਿਂ। ਉ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਰਥਵਾਹੁ' ਨੂੰ 'ਰਥਵਾਹੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਦੈ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੁ=ਮੇਰੂ. ਸ੍ਰੋਮਣੀ। ਰਥੁ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰੱਥ। ਰਥਵਾਹੁ=ਰੱਥ ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ. | 
ਰਬਵਾਹੀ। ਜੁਗ ਜੁਗੁ ਫੇਰਿ=(ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਜੁਗੁ ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਵਟਾਈਅਹਿ=ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 9 
ਹਨ। ਬੁਝਹਿ=ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਤਾਹਿ=ਤਿਸ (ਉਸ) ਨੂੰ ਸਤਿਜੁਗਿ=ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ। ਸੰਤੋਖ=ਸਬਰ, [ 
ਸਾਂਤੀ। ਧਰਮੁ ਅਗੀ=ਰੱਥ ਦੇ ਅਗੇ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਆਗੂ ਤਰੇਤੈ=ਤ੍ਰਤੇ (ਜੁਗ) ਵਿਚ। ਜਤੈ=ਜਤ (ਸੰਜਮ) ਚ 
ਵਿਚ (ਰਹਿਣ ਦਾ)। ਜੋਰੁ=ਜੇਰ. ਬਲ। ਦੁਆਪਰਿ=ਦੁਆਪਰ '(ਜੁਗ) ਵਿਚ। ਤਪੈ=ਤਪ ਤਾਉਣ ਦਾ। ॥ 
ਅਗਨਿ=ਅਗਨੀ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ। € 
ਅਰ: ਨਾਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਮਾਲਾ ਦਾ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਮਣਕਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਊ 
ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਸਰੀਰ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਮਨੁੱਖੀ € 
ਜੰਵਨ ਦਾ ਇਕ ਰੱਥ ਹੈ (ਰੇ ਇਸ ਰੱਥ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਇਕ ਰਥਵਾਹੀ।ਮਨ) ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੁੱਗ ਊ 
ਫ਼ਿਰਨ ਨਾਲ (ਰੱਥ ਤੇ ਰਥਵਾਹੀ ਅਰਥਾਤ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਤੇ ਕਰਮ) ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; (ਪਰ) € 
ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਰੱਥ 'ਸੰਤੋਖ' ਦਾ ਸੀ. ॥ 
੯ (ਉਸ ਦੇ) ਅਗੇ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਬਵਾਹੀ 'ਧਰਮ' ਸੀ। ਤਰੇ (ਜਗ) ਵਿਚ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਰੱਥ. ੪ 
ਮਮ ਅਤੇ ਬੱਧ ਆਰਰਟ' ਵਾਲਾ ਸੀ. ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ ਰਬਵਾਹੀ 'ਜੋਰਂ ਸੀ. ਦੁਆਪਰ (ਜਗ) ਵਿਚ [ 
€ 

ਰ੍ 


<ਗ> < ਵਲ, ੯ ਵਰਨ € ਵਜਨ ੯ ਵਨ ੯ ਵਤਨ ੯ ਵਰਨ ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਵਤਨ < ਪਤਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਗਲ? 


ਜਨ # 


#_ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਰੱਥ 'ਤਪਸਿਆ' ਦਾ ਸੀ. ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ ਰਥਵਾਹੀ ਸਤ ਸੀ। ਕਲਜੁਗ ਅੰਦਰ (ਸਰੀਰ. 
ਰੂਪੀ) ਰੱਥ ਅੱਗ ਦਾ ਮੋ ਗੁਣੀ) ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਅਗੇ ਰਥਵਾਹੀ ਝੂਠ ਹੈ। 
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ਇ 

੧੩ ਜਮ ਕਰੀ ਇਧਰ ਜਖਮ ਜਲ ਮਿ ਖਸਮ ਤਨ (ਨ ਤੇ 
ਗਮ ਜਮਾਲ ਜਿਗ ਕਹੇ ਕਰਿਆ ਗੜਬੂਜਿ 1 ਮਲ ਨਾਉ ਥਾ ਰੂਹ 1 ਦਿ 
ਲਇਐ ਪਰਾਛਤ ਜਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਉ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਹਿ ॥। ਜ਼ੁਜ ਮਹਿ ਜੋਰਿ ਛਲੀ ,, 
ਗਿ ਰੀ 
ਮਹਿ ਰੰਗੁ ਕੀਆ ॥ ਕਲਿ ਮਹਿ ਬੇਦੁ ਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ. ਨਾਉ ਖੁਦਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ ,, 
ਮਿ ਨੀਲ ਬਜਰ ਨੇ ਕਪ ਪੋਖਿਥ, ਜੂੜਕ ਪਨਾਲੀ ਅਨਕ ਕੀਆ ॥ ਦਾਲ ਚੋਦ 
ਸਚਿਆਰ ॥ ਪੜਹਿ ਗੁਣਹਿ ਤਿਨ੍ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ॥ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਨੀਚੁ ਸਦਾਏ ॥ 
ਤਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਏ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੁਟਕਲ: ਬਹੁਤੇ ਰਾਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਜਣ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਸਾਚਿ' ਸੁਬਦ ਨੂੰ 

'ਸਚ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਸ਼ੁਧ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 
ਸਾਮ ਕਹੈ ਸੇਤੰਬਰੁ ਸੁਆਮੀ. ਸਚ ਮਹਿ ਆਛੈ ਸਾਚਿ ਰਹੇ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਮ=ਸਾਮ (ਵੇਦ)। ਸੇਤੰਬਰੁ=ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ। ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ. ਹੰਸਾ 
ਅਵਤਾਰ। ਆਛੈ=ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਿਗੁ=ਰਿਗ (ਵੇਦ)। ਭਰਪੂਰਿ=ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ 
ਰਾਮਨਾਮੁ=ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ (ਚੰਦਰ) ਦਾ ਨਾਮ। ਦੇਵਾ=ਦੇਵਤਿਆਂ। ਸੂਰ=ਸੂਰਜ ਸਮਾਨ. ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ। 
ਨਾਇ=ਨਾਮ ਪਰਾਛਤ=ਪਾਪ। ਮੋਖੰਤਰੁ=ਅੰਤਰਗਤ, ਮੁਕਤੀ। ਜੁਜ=ਜੁੱਜਰ (ਦੁਆਪਰ ਜੁੱਗ ਦਾ ਵੇਦ)। 
ਜੋਰਿ=ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ। ਚੰਦਰਾਵਲਿ=ਚੰਦ੍ਾਵਲੀ ਗੋਪੀ। ਕਾਨ ਕ੍ਰਿਸਨੁ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ _ਉਪਨਾਮ 
ਜਾਦਮੁ=ਯਾਦਵ (ਕੁਲ)। ਪਾਰਜਾਤੁ=ਪੌਰਾਣਿਕ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਚੌਦਾਂ 
ਰਤਨ ਕਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਾਰਜਾਤ ਦਾ ਰੁੱਖ ਸੀ ਜੋ ਇੰਦਰ ਦੇ ਬਾਗ ਵਿਚ ਲੱਗਾ। 
ਗੋਪੀ=ਸਤਭਾਮਾਂ (ਗੋਪੀ)। ਰੰਗੁ=ਕਲੋਲ, ਰੰਗ=ਰਲੀਆਂ। ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ। ਅਥਰਬਣੁ=(ਕਲਜੁਗ 
ਦਾ) ਵੇਦ। ਖੁਦਾਈ=ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ। ਅਲਹੁ=ਅੱਲਾ। ਅਮਲੁ=ਰਾਜ. ਹਕੂਮਤ। ਚਾਰ=ਸੁੰਦਰ। 
ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਮੋਖੰਤਰੁ=ਅੰਤਰਗਤ ਮੁਕਤੀ। 

ਅਰਥ: ਸਾਮ (ਵੇਦ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸੇਤੰਬਰ ਸੁਆਮੀ (ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ, ਹੰਸਾ 
ਅਵਤਾਰ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਓਦੋਂ) ਸਭ ਕੋਈ ਸਚ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਸੀ, ਸਚ ਵਿਚ 
(ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ (ਤੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। (ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਦਾ ਵੇਦ) ਰਿਗ ਆਖਦਾ 
ਹੈ (ਕਿ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ) ਰਾਮ (ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ) ਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ (ਸਮਾਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ 
ਸੀ) ਅਤੇ ਰਾਮ (ਚੰਦਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪਰਚਲਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ (ਭਾਵ ਰਾਮਚੰਦਰ ਹੀ. 
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ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੁਖ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ)। (ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅਕੀਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਦਾ) ਨਾਂ ਲੈ 
ਕੇ ਪਾਪ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਲੋਕੀ) ਮੁਕਤੀ 
ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ। 

ਜੁਜਰ (ਵੇਦ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ) ਵਿਚ ਕਾਨ੍ਹ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਯਾਦਵ (ਕੁਲ ਵਿਚੋਂ) 
ਹੋਇਆ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਚੰਦ੍ਰਾਵਲੀ (ਗੋਪੀ) ਛਲ ਲਈ। ਪਾਰਜਾਤ (ਰੱਖ ਆਪਣੀ) ਗੋਪੀ 
(ਸਤਭਾਮਾਂ ਲਈ ਇੰਦਰ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਕੇ ਇੰਦ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਚੋਂ) ਲੈ ਆਇਆ ਅਤੇ ਬਿੰਦਰਾਬਨ ਵਿਚ 
` ਆ ਕੇ. ਗੋਪੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ, ਰਾਸਾਂ ਪਾ ਕੇ) ਰੰਗ-ਰਲੀਆਂ (ਮੰਨਾਈਆਂ ਭਾਵ ਖੇਡਾਂ) ਕੀਤੀਆਂ। 

ਫਿਰ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਅਥਰਬਣ (ਵੇਦ) ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ. ਪ੍ਰਭੂ (ਮਾਲਕ ਦਾ) ਨਾਮ ਅੱਲਾ 
ਵਜਣ ਲਗਾ। (ਲੋਕਾਂ ਨੇ) ਨੀਲੇ (ਰੰਗ ਦੇ) ਕਪੜੇ ਪਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੇ, (ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਰਾਜ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨੀਲੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨ ਕੇ ਜਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ- ਯਥਾ.''ਨੀਲ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਿ ਹੋਵਹਿ 
ਪਰਵਾਨ" (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤੁਰਕਾਂ ਤੇ ਪਠਾਣਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਹੋ ਗਿਆ। (ਲੋਕ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਣ 
ਲਗ ਪਏ, ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਕਸਮ ਹਰੇਕ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਗਈ)। ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ) 
ਸੱਚੇ ਹੋਏ. ਲੋਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹਦੇ, ਗੁੜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ (ਸੁਣਦੇ ਹਨ)। 
(ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਨੀਵਾਂ ਸਦਾਏ, 
ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰੇ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ (ਅੰਤਰਗਤਿ) 
ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਲਿਆ ॥ 
ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਦੀਆ, ਇਨੀ ਨੇਤ੍ਰੀ ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ ਖਸਮੁ 
ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ, ਵਿਰਈ ਕਿਨ 
ਵੀਚਾਰਿਆ ॥। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਆ ॥੧੩ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਟਹੁਂ. ਨੇਤ੍ਰੀ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਅੰਜਨੁ=ਸੁਰਮਾ। ਨਿਹਾਲਿਆ=ਵੇਖਿਆ। ਵਣਜਾਰਿਆ= । 
ਬੋਹਿਬਾ=ਜਹਾਜ਼ 

ਅਰਥ: (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ. ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ 
ਨਾਲ (ਮੈਂ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼) ਦੇ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ 
ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਹ ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਕੇ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਰੂਪ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। 
(ਜਿਹੜੇ) ਜਗਿਆਸੂ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ (ਹੋਰ) ਪਾਸੇ ਲਗੇ ਹਨ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ 
ਹੀ) ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ। (ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
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ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬੋਹਿਥਾ ਸਮਝਿਆ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ।੧੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(੧ ਕਲ ਮਹਿ ਬੇਦੁ ਅਥਰਬਣੁ ਹੂਆ, ਨਾਉ ਖੁਦਾਈ ਅਲਹੁ ਭਇਆ।। 
ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਖੁਦਾਈ' ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
੧ _ਖੁਦਾਈ=ਸਿਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਦਾ ਨਾਮ 'ਅਲਹੁ' ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। [ਸੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਉ'ਖੁਦਾਇ' ਤੇ 'ਅਲਹੁ' ਵਜਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ।ਪਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
'ਬੁਦਾਈ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
੧. ਮੁਲਾਂ ਕਹਹੁ ਨਿਆਉ ਖੁਦਾਈ ॥ (ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ) ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੦ 
੨. ਵੇਖੋ ਸੁਣੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਖੁਦਾਈ।।(ਚੇਤੰਨ ਸੁਕਤੀ. ਕੁਦਰਤਿ) ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੦ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਖੁਦਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-- ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਅੱਲਾ ਪਰਸਿਧ ਹੋ 
ਗਿਆ ਠੀਕ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ:-- 
ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਕਉ ਅਲਹੁ ਕਹੀਐ, ਸੇਖਾਂ ਆਈ ਵਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੯੧ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਸਾਧਨ” 
ਭਾਸ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਹੀਦ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿਧ 'ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ' ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਬੜੇ ਸਰਲ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁਗ-ਬਦਲੀ ਨਾਲ ਰੱਥ ਅਤੇ 
ਧਰਮ ਕਰਮ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਬਦਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
“ਨਾਨਕ, ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ. ਇਕੁ ਰਥੁ ਇਕੁ ਰਥਵਾਹੁ" ਦਾ ਟੀਕਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਦੈ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- [ 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ, ਬਾਸਨਾ ਬਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 6 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਫੇਰ ਵਟਾਈਐ, ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ਮਰਮੁ ਕਉ ਪਾਵੈ ।, ॥ 
ਸਤਿਜੁਗਿ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਕਰਿ. ਤ੍ਰੋਤੇ ਵਿਚਿ ਜੋਨੀ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ॥ ] 
6 


ਓਜਰਤ $ ਜਨ # ਜਤ % ਅਜਤਰਨ $ ਨਸਲ ੭ <ਜ00) < ਸਤਨ # ਅਜਤਲ ੭ <ਲ੩॥ ੭ ਪਨਲਨ ੪ ਪਤਨ 


ਤ੍੍‌ਤੇ ਕਰਮਾ ਬਾਂਧਤੇ, ਦੁਆਪਰਿ ਫਿਰਿ ਅਵਤਾਰ ਕਰਾਵੈ ॥ 

ਦੁਆਪਰਿ ਮਮਤਾ ਅਹੰਕਾਰ, ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਗਰਬਿ ਗਲਾਵੈ ॥ 

ਤਿਹ ਜੁਗਾਂ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਿ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੰਸਾ ਨ ਚੁਕਾਵੈ ॥ 
ਉਤ ਉਤ ਦਾ ਅਦਾ 1 
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ਫਿਰਿ ਕਲਿਜੁਗਿ ਅੰਦਰਿ ਦੇਹਿ ਧਾਰਿ. ਕਰਮਾਂ ਅੰਦਰਿ ਫੇਰ ਫਸਾਵੈ ॥ 


<॥ਇ # 


ਅਉਸਰੁ ਚੁਕਾ ਹਥ ਨ ਆਵੈ ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ਵਾਰ ੧-੧੫ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੀ ਵਖ ਵਖ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 


ਸਤਿਜ਼ੁਗਿ ਹੰਸ ਅਉਤਾਰ ਧਰਿ, ਸੋਹ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਦੂਜਾ ਪਾਜੇ ॥ 
ਏਕੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵਖਾਣੀਐ, ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ ॥ 
ਕਰਨਿ ਤਪਸਿਆ ਬਨਿ ਵਿਥੈ, ਵਖਤ ਗੁਜਾਰਨਿ ਪਿੰਨੀ ਸਾਗੇ ॥ 


ਲਖ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਆਰਜਾ, ਕੋਠੇ ਕੋਟਿ ਨ ਮੰਦਿਰ ਸਾਜੇ ॥ ਭਿ. ਗੁ.ਵਾ. ੧-੫ 
ਸਤਿਜੁਗ: _ਸਤਜੁਗਿ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਰੀਰਾ ॥ 
ਸਤਿ ਸਤਿ ਵਰਤੈ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੩ 


€ 
€ 
[ 
ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਲੋਕ ਸਤਵਾਦੀ ਅਤੇ ਧਰਮੀ ਸਨ। ਓਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬੇਮੁਥਾਜ, ਖਾਣ-ਪੀਣ [ 

ਤੇ ਰਿਹਾਇਸੁ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੰਜਮੀ ਸਨ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਹ ਸਾਗ ਦੀ ਪਿੰਨੀ ਖਾ ਕੇ ਪੇਟ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। € 
ਫਿਰ ਵੀ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣਾ ਕਠਿਨ ਸੀ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਊ 
ਪੈਂਦਾ ਸੀ। ਜਿਥੇ ਸਤਿਜੁਗ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਉਥੇ ਹੋਰ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਇਸ ਜੁਗ ਦੇ # 
ਅਨਿਆਇ ਨੂੰ ਭੀ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ:-- [ 
ਓ- ਸਤਿਜੁਗਿ ਕਾ ਅਨਿਆਇ ਸੁਣਿ, € 

ਇਕ ਫੋੜੇ ਸਡੁ ਜਗਤ ਮਰਾਵੈ ॥ ਭਿ, ਗੁ. ਵਾ. ੧-੧੩ ॥ 

ਅ- ਸਤਿਜ਼ੁਗਿ ਪਾਪ ਕਮਾਣਿਆ, ਇਕਸ ਪਿਛੈ ਦੇਸੁ ਦੁਖਾਲਾ ॥[ਭਾ.ਗੁ. ਵਾ. ੨੬-੭ & 

` ਜੜ ਗੁਣੀ ੁਯ ਦਾਲ ਗੰਤੇਜਗ ਯੋਟ ਤੇ ਜਾਅਦ ਅਧ-ਜੀਦੀ ਸੂਲਾਂ ਦਾਲਾ ੋੜਾ ਜਗ ੪ 
ਆਇਆ। ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਬਦਲ ਗਈ। 'ਸਤਿ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਜੋਰ' ਰਥਵਾਹੀ ਬਣ ਗਿਅ। || 
ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਸੂਰਮਤਾਈ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ-ਕੋਨ ਤੋਂ ਹੋਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਏ। ਸਰੀਰਕ ਸੱਤਾ ਕਾਇਮ ਰਖਣ ਲਈ & 
'ਜਤ' ਦਾ ਸੰਜਮ ਅਪਨਾਉਣ ਤੇ ਜੋਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ। ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਕਲ ਦੂਰ ਹੋ [| 
ਗਈ (ਭਾਵ ਸੱਚ ਉਡ ਗਿਆ)। 6 
੧,ਤ੍ਰੇਤੈ ਇਕ ਕਲ ਕੀਨੀ ਦੂਰਿ॥। ਪਾਖੰਡੁ ਵਰਤਿਆ, ਹਰਿ ਜਾਣਨਿ ਦੂਗਿ[ਪੰ ੮੮੦ ॥ 
੨.ਤ੍ਰੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ, ਸੇ 

ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੪੫ [ 
ਦੁਆਪਰ ਜ਼ੁਗ ਨ 
ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਦਇਆ ਅਧੀ ਰਹਿ ਗਈ। ਲੋਕੀ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਲਗ ਪਏ, ਦੁਬਿਧਾ ਅਤੇ 
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ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖੇਦ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਤੱਪ ਕਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੇ। 
ਕਈ ਸੁਰਗ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਯੱਗ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ. ਭਾਵ ਲੋਕੀ ਪਿਛਲੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 
ਭੁੱਲ ਗਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਮਲੀਨਤਾ ਆਉਣ ਲਗ ਗਈ। ਯੱਗ ਹਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਈ 
ਜੀਵ ਮਰਦੇ ਸਨ। ਲੋਕ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤਪ, ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਧਰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ. ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ 
ਲੋਭੀ ਸਨ। ਮਾਨੋ `ਦੇ ਦੇ ਮੰਗਹਿ ਸਹਸਾ ਗੂਣਾ, ਸੋਭ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ” ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਸੀ। ਇਹ ਕਰਮ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਇਕ ਭਰਮ-ਜਾਲ ਵਾਂਗ ਸਨ। ਇਸ ਜੁਗ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- _ ਜੁਗੁ ਦੁਆਪੁਰੁ ਆਇਆ, ਭਰਮਿ ਭਰਮਾਇਆ, 
ਹਰਿ ਗੋਪੀ ਕਾਨ੍ਹ ਉਪਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਤਾਪਹਿ ਜਗ ਪੁੰਨ ਆਰੱਭਹਿ. 
ਅਤਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ।। ਪਿੰਨਾ ੪੪੫ ` 
ਕਲਿਜੁਗ 
ਤਿੰਨਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਚੌਥੇ ਜੁਗ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬੜੀ 
ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਗਈ। ਧਰਮ ਦੀ ਕੇਵਲ ਇਕ ਕਲ ਰਹਿ ਗਈ। ਸੱਚ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਉਡ ਗਿਆ ਤੇ ਕੂੜ 
ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤ ਗਿਅ। ਮਾਇਆ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਲ ਉਠੇ। ਕਲਜੁਗ 
ਦਾ ਰੱਥ 'ਅਗਨੀ ਰੂਪ' ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਰਥਵਾਹੀ 'ਕੂੜ' ਬਣ ਗਿਆ। ਸ਼ਰਮ ਧਰਮ ਸਭ ਛਪ 
ਗਏ ਤੇ ਕੂੜ ਪਰਧਾਨ ਹੋ ਗਿਅ॥ ਹੈ 
ਤਮੋ ਗੁਣ ਦੀ ਰੁਚੀ ਪਰਧਾਨ ਹੋ ਗਈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਕਲੀ ਕਾ ਜਨਮੁ ਚੰਡਾਲ ਕੈ ਘਰਿ ਹੋਈ' 
ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਇਸ ਦੀ ਸਾਖ ਭਰਦਾ ਹੈ। ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਰਤਾਉ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ਪਉੜੀ ਸਤਵੀਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਖਿਚਿਆ ਹੈ:-- 
ਕਲਿਜੁਗ ਚਉਥਾ ਥਾਪਿਆ, ਸੂਦ ਬਿਰਤਿ ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਤਾਈ ॥ 
ਕਰਮ ਸੁ ਰਿਗਿ ਜੁਜਰ ਸਿਆਮ ਕੇ, ਕਰੇ ਜਗਤੁ ਰਿਦਿ ਬਹੁ ਸੁਕਚਾਈ।। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੀ ਮੇਦਨੀ, ਕਲਿ ਕਲਿ ਵਾਲੀ ਸਭਿ ਭਰਮਾਈ ।। 
ਉਠੀ ਗਿਲਾਨਿ ਜਗਤ੍ਰ੍‌ ਵਿਚਿ. ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਜਲੈਂ-ਲੁਕਾਈ ॥ 
ਕੋਇ ਨ ਕਿਸੈ ਪੂਜਦਾ, ਊਚ ਨੀਚ ਸਭਿ ਗਤਿ ਬਿਸਰਾਈ ॥ 
ਭਏ ਬੇ-ਅਦਲੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ, ਕਲਿ ਕਾਤੀ ਉਮਰਾਇ ਕਸਾਈ ॥ 
ਰਹਿਆ ਤਪਾਵਸੁ ਤ੍ਰਿਹੁ ਜੁਗੀ. ਚਉਥੇ ਜੁਗਿ ਜੋ ਦੇਇ ਸੁ ਖਾਈ ॥ 
ਕਰਮ ਭ੍ਰਸਟਿ ਸਭਿ ਭਈ ਲੋਕਾਈ ॥੭॥ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਜੁੱਗਾਂ ਦਾ ਜਿਥੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਦਸਿਆ 
| ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਚੇ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 


€ ਵਜ) € ਕਲ) 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ ੪ €0% ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ €ਤ> ੪ €ਜ> ੪ €ਗਤ੭ ੪ 026 


% ਪਰ) # ਅਜ਼ਲ ਇ ਅਰਜਨ ੭ ਅਨਤ % ਪਨ < ਜਲਣ < ਪਤਨ % ਜਨ < ਅਨਤ % ਅਨਤ < <ਜਲਨ < <ਜਤਨ % ਪਤਰ < ਪਜਲਨ ੪ 
ਜਰ < ਅਲਲਨ < ਜਤ < ਅਜ % ਜਤ & ਜਨ, % ਪਜਤਰਨ < ਜਤ) $ ਪਜਤ਼ਰ $ ਅਜ਼ < ਅਜ < ਆਜਤਨ % ਨਲ $ ਨਲ) < ਪਜਲਨ $ 


266 000 ੪ €80 € €ਲ> # 6ਲ> ੪ 002 ੪ 682 ੪ 682%;[ ਹਹ ਹੰ3 ਸਾਹਿਤ ;1 ੨ ੭੮ 


ਜੀ ਨੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਨੂੰ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ. ਜਿਵੇਂ ਉਥੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਥੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਿਗਿਆਨਕ ਪਖ ਤੋਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਨੁਸਾਰ, ਪਿਛਲੇ ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਵਰਤਾਰੇ ਦਾ 
ਸੰਕੇਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ-ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ:-- 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਰਿ, ਨੀਚੁ ਸੁਦਾਏ।। 
ਤਉ ਨਾਨਕ ਮੋਖਤੰਰੁ ਪਾਏ।। ਪਿੰਨਾ ੪੭੦ 
ਪਿਛਲੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ 'ਕਰਮਾਂ' ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ. ਪਰ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੇਲ ਦਾ ਮੁਖ ਸਾਧਨ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ। ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ. ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਸਦਾਉਣਾ ਹੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਦਸਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ:- 
੧. ਕਰਿ ਕੈ ਨੀਚ ਸਦਾਵਣਾ, ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਲੇਖੇ ਅੰਦਰਿ ਪਾਈ।। [ਭਾ. ਗੁ ਵਾ. ੧-੧੬ 
੨. ਨੀਚਹੁ ਨੀਚੁ ਸਦਾਵਣਾ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਕਮਾਵੈ ਕੋਈ॥ [ਭਾ. ਗੁ,ਵਾ, ੨੩-੨੧ 
੩. ਕਲਿਜੁਗਿ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ. ਵਰਤੈ ਧਰਮ ਨਿਆਉਂ ਸੁਖਾਲਾ॥ 
ਫਲੈ ਕਮਾਣਾ ਤਿਹੁ ਜ਼ੁਗੀ. ਕਲਿਜ਼ੁਗਿ ਸਫਲੁ ਧੇਰਮੁ ਤਤਕਾਲਾ॥ 
ਭਿ. ਗੁ. ਵਾ, ੨੬-੭ 
ਸਮੱਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਪ-ਤਪ. ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਿਸੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦੀ। ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸੁ ਦਾ ਸਾਰ 'ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ' ਹੈ। ਸਭ ਦਾ ਉਧਾਰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- 
੧. ਕਰਿ ਕਿ੍‌ਪਾਂ ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਅਵਲੋਕਨ, ਅਪੁਨੈ ਚਰਣਿ ਲਗਾਈ।। 


ਪਰਮ ਭਗਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸਮਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੮੪ 
੨. ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮੁ ਨਾਹੀ, ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਪੂਜਾ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਭਾਇ ਭੁਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰਾ, ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਆਪੈ ਦੂਜਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪ 
੩. ਜੋ ਜੋ ਤਰਿਓ ਪੁਰਾਤਨੁ ਨਵਤਨੁ, ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਦੇਵਾ।। 


ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ, ਮਿਲੈ ਸੰਤ ਜਨ ਸੇਵਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੯ 
ਏਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁੱਭ ਵਿਚਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ 
ਬਣਦੇ ਹਨ. ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਸਭ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਡਿਕੇ-ਡੋਲੇ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਦਸਮ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਰੱਬੀ ਮੇਲ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਾਹ ਦਸਿਆ ਹੈ; ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ:- 
ਕਹਾ ਭਯੋ ਜੋ ਦੋਊ ਲੋਚਨ ਮੂੰਦ ਕੈ. ਬੈਠਿ ਰਹਿਓ, ਬਕ ਧਿਆਨ ਲਗਾਇਓ। 
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ਨ੍ਰਾਤ ਫਿਰਿਓ ਲੀਏ ਸਾਤ ਸਮੁਦ੍ਰਨਿ, ਲੋਕ ਗਯੋ ਪਰਲੋਕ ਗਵਾਇਓ। 

ਬਾਸ ਕੀਓ ਬਿਖਿਆਨ ਸੌਂ ਬੈਠ ਕੈ. ਐਸੇ ਹੀ ਐਸੇ ਸੁ ਬੈਸ ਬਿਤਾਇਓ॥ 

ਸਾਚੁ ਕਹੋਂ ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ. ਜਿਨਿ ਪ੍ਰੋਮ ਕੀਓ, 

ਤਿਨਿ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ॥ ਤ੍ਰਿਪ੍‌ਸਾਦਿ ਸਵੱਯੋ ਪਾ. ੧੦ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥। ਸਿੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰਾਇਰਾ. ਅਤਿ ਦੀਰਘ ਅਤਿ ਮੁਚੁ ॥ ਓਇ ਜਿ 
ਆਵਹਿ ਆਸ ਕਰਿ. ਜਾਹਿ ਨਿਰਾਸੇ ਕਿਤੁ ॥ ਫਲ ਫਿਕੇ ਫੁਲ ਬਕ ਬਕੇ. ਕੰਮਿ ਨ 
ਆਵਹਿ' ਪਤ ।। ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ, ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ।। ਸਭੁ ਕੋ ਨਿਵੈ ਆਪ 
ਕਉ. ਪਰ ਕਉ ਨਿਵੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਧਰਿ ਤਾਰਾਜੂ ਤੋਲੀਐ, ਨਿਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ ॥ 
ਅਪਰਾਧੀ ਦੂਣਾ ਨਿਵੈ ਜੋ ਹੰਤਾ ਮਿਰਗਾਹਿ ॥ ਸੀਸਿ ਨਿਵਾਇਐ ਕਿਆ ਥੀਐ. ਜਾ ਰਿਦੈ 
ਕੁਸੁਧੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਵਹਿ, ਜਾਹਿੰ. ਨੀਵੀਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ. ਮਿਰਗਾਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਾਇਰਾ=ਤੀਰ ਵਾਂਗ ਸਿੱਧਾ। ਦੀਰਘ=ਲੰਮਾ। ਮੁਚੁ=ਮੋਟਾ ਵਡੇ ਤਨੇ ਤੇ 
ਫੈਲਾਉ ਵਾਲਾ। ਓਇ=ਓਹ (ਤੋਤੇ)। ਕਿਤੁ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਿਉਂ। ਬਕ ਬਕੇ=ਬੇਸੁਆਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ 
ਉਬੱਤ (ਉਲਟੀ) ਆਵੇ ਜਾਂ ਦਿਲ ਕੱਚਾ ਕੱਚਾ ਹੋਵੇ। ਪਤ=ਪੱਤੇ। ਮਿਠਤੁ=ਮਿਠਾਸ। ਨੀਵੀ=ਨਿਮਰਤਾ। 
ਤਤੁ=ਸਾਰ, ਨਿਚੋੜ। ਪਰ ਕਉ=ਪਰਾਏ, ਦੂਜੇ ਨੂੰ। ਗਉਰਾ=ਭਾਰਾ। ਅਪਰਾਧੀ=ਦੋਸ਼ੀ। ਹੰਤਾ=ਮਾਰਣਾ। 
ਮਿਰਗਾਹਿ=ਮਿਰਗਾਂ, ਹਿਰਨਾਂ ਨੂੰ।ਕੁਸੁਧੇ=ਖੋਟੇ, ਅਸ਼ੁੱਧ। 

ਅਰਥ: ਸਿੰਮਲ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਸਿੱਧਾ, ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਮੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ (ਪੰਛੀ) ਜਿਹੜੇ 
(ਫਲ ਖਾਣ ਦੀ) ਆਸ ਕਰਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਾਸੇ (ਹੋ ਕੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ 
ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਉਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਰੁਖ ਦੇ) ਫਲ ਫਿਕੇ. ਫੁੱਲ ਬੇ-ਸੁਆਦੇ ਤੇ ਪੱਤੇ (ਵੀ ਕਿਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਿਮਰਤਾ ਵਿੱਚ ਮਿਠਾਸ ਹੈ। 
(ਸਮੂਹ) ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਦਾ ਤੱਤ ਨਿਚੋੜ ਹੈ। ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਵਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦੇ) ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਿਰ 
ਝੁਕਾਉਂਦਾ। (ਪਰ ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਜੇ) ਤਕੜੀ ਤੇ ਰਖ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਿਹੜਾ 
(ਪਾਸਾ) ਨੀਵਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਭਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਨਿਵਣ ਨਿਵਣ ਵਿਚ ਵੀ ਫਰਕ ਹੈ) ਅਪਰਾਧੀ 
(ਸ਼ਿਕਾਰੀ) ਜੋ ਮਿਰਗਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਦੂਣਾ ਨਿਵਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਨਿਵਾਉਣ ਨਾਲ 
ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ (ਲੋਕੀ) ਖੋਟੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ (ਪਾਠ-ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ 
ਉਤੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਨਿਵਾਂਦੇ)੧। 
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ਮ: ੧ ॥ ਪਤਿ ਪੁਸਤਕ ਸੰਧਿਆ ਬਾਦੰ। ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ।। ਮੁਖਿ 
ਝੂਠ ਬਿਡੂਖਣ ਸਾਰ ॥ ਤ੍ਰੈਪਾਲ ਤਿਹਾਲ ਬਿਚਾਰੰ ॥ ਗਲਿ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕੁ ਲਿਲਾਟ ॥ 
੪ ਦੁਇ ਧੋਤੀ ਬਸਤ੍ਰ ਕਪਾਟ ॥ ਜੇ ਜਾਣਸਿ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ॥ ਸਭਿ ਫੋਕਟ ਨਿਸਚਉ ਕਰਮ ॥ 
ਆਕੀ 
€ 


ਜਰ $ ਪਜਜਨ 


ਪਉੜੀ ॥ ਕਪੜ੍ਹ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਣਾ, ਛਡਿ ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜਾਵਣਾ ॥ ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ 
ਮਨਾ ਆਹੀ ਜੀਤੀ ਪਾਲ 1 - ਤਗਮਾ 
੪ ਜਾਵਣਾ ॥ ਨੰਗਾ ਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ, ਤਾ ਦਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ ਕਰਿ ਅਉਗਣ 
| ਉਰ ੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਨੀਆਂ, ਭਾਂਵਦੇ, ਤਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ : 'ਸੰਧਿਆ ਬਾਦੰ ਨੂੰ 'ਸੰਧਿਆਬਾਦੰ' ਜੁੜਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਾ_ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ 'ਸੰਧਿਆਬਾਦੈ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿੱਚ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਦੰ=ਚਰਚਾ, ਬਾਦ-ਬਿਬਾਦ। ਸਿਲ=ਪੱਥਰ (ਮੂਰਤੀ)। ਬਗੁਲ=ਬਗਲਾ। 
ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ। ਬਿਭੂਖਣ ਸਾਰੰ=ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਰਗਾ ਲਿਸੁਕਦਾ ਪੁਸ਼ੁਕਦਾ, ਭਾਵ ਨਿਰਾ ਝੂਠ। ਤ੍ਰੈ 
ਪਾਲ=ਤਿੰਨ ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ (ਗਾਇਤ੍ਰੀ)। ਤਿਹਾਲ=ਤਿੰਨ ਵਕਤ। ਲਿਲਾਟੰ=ਮੱਥੇ ਤੇ। ਕਪਾਟੰ=ਸਿਰ ਉਤੇ। 
ਫੋਕਟ=ਫ਼ਜ਼ੂਲ. ਬੇ-ਅਰਥ। ਨਿਹਚਉ=ਨਿਸਚੇ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਨਾਲ। ਵਾਟ=ਰਸਤਾ, ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਮਾਰਰ॥ 
ਕਪੜੁ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਪੜਾ। ਸੁਹਾਵਣਾ=ਸੋਹਣਾ। ਭੀੜੈ=ਤੰਗ. ਸੌੜਾ। ਦੋਜਕਿ=ਦੋਜ਼ਖ, ਨਰਕ ਵਿਚ। 
ਖਰਾ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। 

ਅਰਬ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਧਿਆ (ਸਵੇਰੇ, ਦੁਪਹਿਰੇ, ਸੰਝ ਸਮੇਂ 
ਪਾਠ ਪੂਜਾ) ਕਰਕੇ (ਫਿਰ) ਧਰਮ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਬਗਲ-ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਪਰ) ਮੂੰਹੋਂ (ਗਹਿਣਿਆਂ ਵਾਂਗ ਲਿਸ਼ੁਕਦਾ ਪੁਸੁਕਦਾ) ਝੂਠ (ਬੋਲਦਾ) ਹੈ, 
ਤਿੰਨ-ਪਦਾਂ ਵਾਲੀ (ਗਾਇਇ੍ਰੀ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਪਾਠ) ਤਿੰਨ ਵੇਲੇ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਮੱਥੇ ਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ (ਰਖਦਾ ਹੈ). ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਪੜਾ (ਓਢਦਾ) ਹੈ। (ਜੇ 
ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਉਪਰੋਕਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ (ਅਸਲੀ) ਕਰਮ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਇਹ 
ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ (ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ) ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਫਜ਼ੂਲ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਨਿਸਚੇ (ਸ਼ਰਧਾ) ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ 
ਹੈ (ਉਹ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ) ਊ 
ਗਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੨। 6 

ਪਉਡੀ॥-ਉੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਪੜਾ (ਜਿਸ ਦਾ) ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ (ਰੰਗ ਹੈ) ਊਊ 
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ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਛਡ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਚਲਾ) ਜਾਣਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਮੰਦੇ ਚੰਗੇ ਕੀਤੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਇਸ 
ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ ਇਥੇ) ਮਨ-ਭਾਉਂਦੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਭੀੜੇ (ਦੁਖਦਾਈ) 
ਰਾਹ ਵਿਚੋਂ (ਲੰਘ ਕੇ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਾਣਾ ਪੈਣਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਨੰਗਾ (ਹੋ ਕੇ) ਦੋਜ਼ਕ (ਨਰਕ) 
ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। (ਹੇ 
ਭਾਈ!) ਅਉਗੁਣ ਕਰਕੇ (ਅਜਿਹੇ ਭਿਆਨਕ ਸਮੇਂ ਪਿਛੋਂ) ਪਛਤਾਉਣਾ (ਹੀ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ, ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧ ਹੈ ਨਾਨਕਾ ਨੀਵੇਂ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਮਿਠਾਸ ਹੈ, ਗੁਣ ਹਨ, ਨੀਵਾਂ ਰਹਿਣਾ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਾਰ 
ਹੈ. ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਗੁਣ ਹੈ। ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੨. _ ਸਾਰੇ ਇਖ਼ਲਾਕ ਦਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਿੱਠਤ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨੂੰ ਵਰਤੀਏ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੩. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ) ਨੀਵੀਂ (ਬੇਰੀ) ਚੰਗੀ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ (ਤਤੁ) ਫਲ ਮਿਠੇ 

ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਗੁਣ ਭੀ ਚੰਗੇ ਹਨ, (ਤਾਂ ਤੇ ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਧਾਰੋ)। ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਨਿਰਣੈ: ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੇਰੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ 'ਮਿਠਤ' ਤੇ 'ਨੀਵੀ' ਵਿਚ 'ਉਪਮੇਯ' 'ਉਪਮਾਨ' ਲੁਪਤ ਹੈ। ਖਜੂਰਾਂ, 
ਨਾਸੁਪਾਤੀਆਂ, ਅੰਜੀਰਾਂ ਆਦਿ ਵੀ ਮਿਠੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੂਟੇ 'ਬੇਰੀ' ਵਾਂਗ ਨੀਵੇਂ (ਝੁਕੇ 
ਹੋਏ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 

ਪੰਜਾਬੀ ਜਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੋਸੁ ਨੇ 'ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੇਰੀ' ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਜੇ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਮਿਠਤ' ਤੇ 'ਨੀਵੀ' 
ਦੋਵੇਂ ਵਖ ਵਖ ਗੁਣ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਇਥੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਹੀ ਮੁਖ ਵਿਸਹਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਤਤੁ' ਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੋ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੇ। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਸਿੰਮਲ ਰੁਖ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਕਿਸੇ ਕਰਣੀ-ਹੀਣ, ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂ ਤੇ 
ਪੰਡਤ ਦਾ ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਮਲ ਰੁਖ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਸਰੂ ਵਾਂਗ ਲੰਮਾ ਤੇ ਵਜੂਦ ਵਿਚ ਮੋਟਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਡੋਲ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪੇਟ ਭਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਗੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਮਲ ਰੁਖ ਦੇ ਫ੍ਰੱਲ 
ਸ਼ੋਖ-ਰੰਗੇ ਕਸੁੰਭੜੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਫਲ ਬੇਸੁਆਦੇ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂ. ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਚੰਗੇ ਸਾਧੂਆਂ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ 
ਮਿੱਠਾਸ. ਅੰਦਰ ਫਿਕਾਪਨ ਤੇ ਮਲੀਨਤਾ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿੰਮਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਪਖੰਡੀ ਸਕਾਮ-ਕਰਮੀ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਤੇ ਭਾਵ ਸਾਧਨ ਰੂਪ ਕਰਮ ਵਿਖਾਵੇ-ਮਾਤਰ ਨਿਕੰਮੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਫਲੀਡੂਤ ਨਹੀਂ 
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ਹੁੰਦੇ ਜਿਵੇਂ ਤੋਤੇ ਤੇ ਹੋਰ ਪੰਛੀ ਫਲ ਦੀ ਆਸ ਕਰਕੇ ਦੂਰੋਂ ਦੂਰੋਂ ਉਡ ਕੇ ਸਿੰਮਲ ਰੁਖ ਦੇ ਕੋਲ ਆਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਪਰ ਨਿਰਾਸੇ ਹੋ ਕੇ ਪਰਤਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸੰਤਾਂ 
ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪੰਛੀਆਂ ਵਾਂਗ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਸੋ 
ਇਹ ਹਨ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਬਚਨ:-- 
ਮਿਠਤੁ ਨੀਵੀ ਨਾਨਕਾ, ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆ ਤਤੁ ॥ 

ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਿਮਰਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ ਵੇਦ-ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ 
ਪਾਠੀ ਹੋਵੇ, ਸੰਧਿਆ-ਵਾਦੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇ, ਠਾਕੁਰ-ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇ, ਬਗਲ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਵੇ. ਮੱਥੇ ਤੇ ਤਿਲਕ ਅਤੇ ਦੋਹਰੀਆਂ ਧੋਤੀਆਂ ਰਖਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਤਾਂ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਫੋਕਟ ਹਨ। 

ਨਿਵਣ ਬਾਰੇ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚਾਰ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਵਣਾ ਹੀ 
ਨਿਮਰਤਾ ਨਹੀਂ। ਵੇਖੋ, ਹਿਰਨ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਵੀ ਨਿਵਦਾ ਹੈ, ਅਪਰਾਧੀ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ 
ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਦੂਣਾ ਨਿਵਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਲਈ ਨਿਵਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਈ ਲੋਕੀ ਇਸ 
ਲਈ ਨਿਵਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੁ ਅਗੋਂ ਦੂਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰ ਨਿਵਾਉਣ। ਨਿਵਣਾ ਮਾੜਾ ਨਹੀ. ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਗੁਣ ਹੋਣਾ,ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਪਾਠ ਤੇ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ ਹਨ ਪਰ ਜੇ ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਾਲ 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ: ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਰੂਪ ਤੇ 
ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੇ ਭੁੱਲਾਂ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸੁਧਾਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਤੋਖੁ ਸੂਤੁ. ਜਤੁ ਗੰਢੀ ਸਤੁ ਵਟੁ ॥ ਏਹੁ ਭੂ 
ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ, ਹਈ ਤਾ ਪਾਡੇ ਘੜੁ ॥ ਨਾ ਏਹੁ ਤੁਟੈ ਨ ਮਲੁ ਲਰੀ, ਨਾ ਏਹੁ ਜਲੈ ਨ & 
ਜਾਇ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਣਸ ਨਾਨਕਾ. ਜੋ ਗਲਿ ਚਲੇ ਪਾਇ ॥ ਚਉਕੜਿ ਮੁਲ ਅਣਾਇਆ, 
ਬਹਿ ਚਉਕੈ ਪਾਇਆ॥ ਸਿਖਾ ਕੰਨਿ ਚੜਾਈਆ. ਗੁਰੁ ਬ੍ਰਾਹਮੂਣੁ ਥਿਆ ॥ ਓਹੁ ਮੁਆ & 


ਓਹੁ ਝੜਿ ਪਇਆ, ਵੇਤਗਾ ਗਇਆ ॥੧॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਲਖ ਚੋਰੀਆ ਲਖ ਜਾਰੀਆ. ਲਖ ਕੂੜੀਆ ਲਖ ਗਾਲਿ ॥ ਲਖ ੪ 
ਠਗੀਆ ਪਹਿਨਾਮੀਆ, ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ॥ ਤਗੁ ਕਪਾਹਹੁ ਕਤੀਐ ਬਾਮਣੁ ਊ 
ਵਟੈ ਆਇ ॥ ਕੁਹਿ ਬਕਰਾ ਰਿੱਨ੍ਹ ਖਾਇਆ. ਸਡੁ ਕੋ ਆਖੈ ਪਾਇ ॥ ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ $ 


ਅਲਗ # ਪਜਲਨ # ਪਜਤ < ਅਜ ੭ ਅਜਨਨ $ ਪਤਨ $ ਵਜਨ $ ਅਸਤ $ 
€ ਪਜ> # ਅਜਜਨ % ਰਜਤ ੪ ਪਤਨ $ ਪਜਜਰ # ਪਜਤਨ % ਅਰਜਨ) $ ਅਨਤ ੭ ਪਜਤਤ % ਅਰਜਨ $ 


ਨਜਰ % ਅਜ $ ਜ਼ $ ਅਨਤ ਜਲਣ $ ਅਸਲ $ ਸਨ € 


€ ਜਤ # €ਜਤ ੪ ਵਜਨ # ਵਜਤ 6 ਵ#0 6 ਓਜਤ 6 6) € €#0 6 ਰਜਤ 6 ਅਜ 6 ਓਰ) ੪ €ਜ ੪ 


# ਸ੍ਰੀ ਗੁਹੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੧. €8% € €80 € ਵਜਨ € ਵਲ> ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਰਜ£ 271 


ਸੁਟੀਐ ਭੀ ਫਿਰਿ ਪਾਈਐ ਹੋਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਗੁ ਨ ਤੁਟਈ. ਜੇ ਤਗਿ ਹੋਵੈ ਜੋਰੁ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਿਖਾ. ਚੜ੍ਹਾਈਆ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਕਪਾਹ=ਰੂੰ! ਸੂਤੁ=ਸੂਤਰ. ਧਾਗਾ। ਜਨੇਊ=ਜੰਦੂ! ਜੀਅ=ਜੀਵਾ। ਹਈ=ਹੈਗਾ ਈ। 
ਘਤੁ=ਪਾ। ਚਉਕੜਿ=ਚਾਰ ਕੌਡੀਆਂ। ਮੁਲਿ=ਮੁੱਲ ਦੇ ਕੇ। ਚਉਕੈ=ਚੌਕੇ ਵਿਚ। ਸਿਖਾ=ਸਿਖਿਆ, 
ਦੀਖਿਆ (ਮਤਰ)। ਕੰਨਿ=ਕੰਨ ਵਿਚ ਫੂਕਿਆ। ਬਿਆ=ਹੋਇਆ। ਝੜਿ=ਡਿੱਗ ਕੇ। ਵੇਤਗਾ=ਬਿਨਾਂ 
ਜਨੇਊ ਦੇ। ਜਾਰੀਆ=ਬਦ ਫੈਲੀਆਂ। ਗਾਲਿ=ਗਾਲ੍ਹਾ। ਪਹਿਨਾਮੀਆ=ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਕੀਤੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮ 
ਤਗੁ=ਧਾਗ। ਕਪਾਹਹੁ=ਕਪਾਹ ਤੋਂ। ਕੁਹਿ=ਕੁਹ ਕੇ (ਜ਼ਿਬਹ ਕਰ ਕੇ)। ਭੀ=ਵੀ। ਤਗਿ=ਧਾਗੇ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ: ਦਇਆ (ਰੂਪੀ) ਕਪਾਹ ਹੋਵੇ. ਸੰਤੋਖੁ (ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਹੋਵੇ, ਜਤੁ (ਰੂਪੀ) ਗੰਢਾਂ ਹੋਣ ਤੇ 
ਸਤੁ (ਰੂਪੀ) ਵੱਟ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਜੀਵ ਦਾ (ਅਸਲੀ) ਜਨੇਊ ਹੈ (ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ)। ਹੇ ਪੰਡਤ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸ (ਅਜਿਹਾ ਜਨੇਊ) ਹੈ. ਤਾਂ (ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿੱਚ) ਪਾ ਦੇ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਹ 
(ਜੰਦੂ) ਨਾਂ ਤੁਟਦਾ ਹੈ, ਨਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਨਾ ਇਹ ਸੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਜੀਵ ਨਾਲੋਂ 
ਵਖਰਾ ਹੋ ਕੇ ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ 
ਜੋ (ਐਸਾ ਜਨੇਊ) ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। (ਸੂਤਰ ਦਾ ਵਟਿਆ 
ਹੋਇਆ ਜੰਝੂ) ਚਾਰ ਕੌਡੀਆਂ ਮੁੱਲ ਦੇ ਕੇ ਮੰਗਵਾਇਆ ਅਤੇ ਚੌਕੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ(ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਜਨੇਊ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ) ਪਾਇਆ। (ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ) ਕੰਨ ਵਿਚ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ. (ਮੰਤਰ ਫੂਕਿਆ 
ਕਿ ਅਜ ਤੋਂ ਤੇਰਾ) ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਰ ਓਸ (ਜਨੇਊ-ਧਾਰੀ ਨੇ ਜਦੋਂ) ਸਰੀਰ ਛੱਡਿਆ. ਉਹ 
(ਜਨੇਊ ਵੀ) ਡਿੱਗ ਪਿਆ. (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਸੜ ਗਿਆ ਤੇ ਜਨੇਊ-ਧਾਰੀ) ਬਿਨਾ ਜਨੇਊ ਦੇ 
(ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਗਿਆ।%। 

ਦਿਨ ਰਾਤ (ਇਕ ਦੂਜੇ) ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਲੱਖਾਂ ਚੋਰੀਆਂ. ਲੱਖਾਂ ਜਾਰੀਆਂ (ਬਦ ਫੈਲੀਆਂ), ਲੱਖਾਂ 
ਝੂਠੀਆਂ (ਗੱਲਾਂ) ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਗਾਲ੍ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਲੱਖਾਂ ਠੱਗੀਆਂ-ਠੋਰੀਆਂ ਲੁਕ-ਛਿਪ ਕੇ ਕੀਤੀਆਂ। ਕਪਾਸ ਤੋਂ 
ਧਾਗਾ ਕਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੱਟ ਚਾੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਮੌਕੇ ਤੇ) ਬਕਰਾ 
ਮਾਰ ਕੇ (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖਾਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਹਰ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੁਣ ਜਨੇਉ) ਪਾਇਆ 
ਜਾਵੇ। (ਸੂਤਰ ਦਾ ਜਨੇਊ ਜਦੋਂ) ਪੁਰਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁੱਟ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਭੀ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਹੋਰ 
(ਨਵਾਂ ਜਨੇਊ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਧਾਗੇ (ਜਨੇਊ) ਵਿਚ 
ਜ਼ੋਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਨੇਊ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟ ਸਕਦਾ।੨। 

ਮ: ੧॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪਤਿ ਊਪਜੈ. ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਤੁ ॥ ਦਰਗਹ ਅੰਦਰਿ 
ਪਾਈਐ. ਤਗ ਨ ਤੂਟਸਿ ਪੂਤ ॥੩॥ 


€ ਵਜ ੪ ਵਜਨ ੪ ਅਜ ੪ ਵਜਾ ੦ ਵਰਤ # €0੩੭ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਲਤ ੪ €ਜ2 ੪ €ਜ॥ 6 600 6 ਵਜ 


ਜਰ) ਅਸਤ 6 ਪਲਸ $ ਅਜ ੯ ਜਲਣ % ਅਜ਼ਲ  ਪਜਨਨ < ਜਰ ੪ ਅਨਤ ੭ ਪਜਤ < ਪਜਨਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੯ ਤਰਨ 
% €॥੪% % ਪਰਲ # ਵਜਨ < ਪਜਤਨ # ਅਜ) $ ਜਤਨ” % ਪਤਰ) ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਜਤ % ਪਨ < ਵਜਨ” < ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਅਤਰ $ 


ਲਾ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇਦੇ ਉੱਤੇ ਹਾ 


ਮ:੧॥ ਤਗੁ ਨ ਇੰਦੀ. ਤਗੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ ਭਲਕੇ ਥੁਕ ਪਵੈ ਨਿਤ, ਦਾੜੀ ॥ ਤਗੁ 
ਨ ਪੈਰੀ. ਤਗੁ ਨ ਹਥੀ ॥ ਤਗੁ ਨ ਜਿਹਵਾ, ਤਗੁ ਨ ਅਖੀ ॥ ਵੇਤਗਾ ਆਪੇ ਵਤੈ ॥ ਵਟਿ 
ਧਾਰੀ. ਅਵਰਾ ਘਤੈ ॥। ਲੈ ਭਾੜਿ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥ ਕਢਿ ਕਾਗਲੁ ਦਸੇ ਰਾਹੁ ॥ ਸੁਣਿ 
ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ, ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੁ ॥ ਮਨਿ ਅੰਧਾ, ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ ।੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਲਾਹੀਂ, ਪੈਰੀਂ, ਹਥੀਂ. ਅਖੀਂ, ਅਵਰਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੂਤ=ਪਵਿੱਤਰ । ਇੰਦਰੀ=ਲਿੰਗ (ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ) । ਨਾਰੀ=ਇਸਤ੍ਰੀ। 
ਭਲਕੇ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਥੁਕਬੁੱਕ ਪੈਂਦੀ. ਭਾਵ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪੈਰੀ=ਖੈਰਾਂ ਨੂੰ ਹਥੀ=ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ 
ਚ ਜਿਹਵਾ=ਜੀ ਨੂੰ, ਅਖੀ=ੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਤਗਾ=ਝਿਨਾਂ ਜੰਢੂ ਦੇ। ਵਤੈ=ਫ਼ਿਰਦਾ ਹੈ। ਭਾੜਿ=ਭਾੜਾ, 
[ ਕਿਰਾਇਆ, (ਭਾਵ ਲਾਗ. ਬੰਧਾਨ)। ਕਾਗਲੁ=ਕਾਗਜ਼. ਪਤਰੀ। ਰਾਹੁ=ਰਸਤਾ (ਧਰਮ ਦਾ ਮਾਰਗ)। 
ਵਿਡਾਣੂ=ਅਜੀਬ ਤਮਾਸ਼ਾ, ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੌਤਕ। ਅੰਧਾ=ਅਗਿਆਨੀ। ਸੁਜਾਣੁ=ਸਿਆਣਾ। 


% ਪਲਰਨ # ਪਰਲ % ਜਰ $ ਪਤਰ $ 


] ਅਰਥ: (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਇਜ਼ਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ ਸੱਚ-ਰੂਪ ਸੂਤਰ ਹੋਵੇ। (ਅਜਿਹੇ ਸੂਤਰ ਵਾਲਾ 
$ ਜਨੇਊ) ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਪਰਵਾਣ) ਹੋਈਦਾ ਹੈ, (ਇਹ) ਪਵਿਤਰ ਧਾਗਾ (ਭਾਵ 
ਰਹ ਕਉ ਕਦੇ ਵ) ਨਹੀ ਟੁੱਟਦਾ 
ਲਾ ਮ: ੧॥ -ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕਣ ਲਈ) ਨਾ (ਆਪਣੀ) ਇੰਦਰੀ ਨੂੰ ਜੰਵੂ ਪਾਇਆ ਹੈ 
੩ ਨ ਨਰ (ਏਸਤ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਤਾਵ. ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੋੜਿਆ)। (ਇਸ 
€ ਲਈ) ਇਸ ਦੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਪੰਡਿਤ ਨੇ) ਨਾ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ (ਮਾੜੇ ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ ਰੋਕਣ ਤੋਂ) 
[ ਜੰਝੂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੱਥਾਂ ਨੰ (ਭੈੜੇ ਕੰਾਂ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਦਾ) ਜੰਛੂ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਨਾ ਹੀ ਜੀਭ ਨੂੰ 
€ (ਰੋੜਾ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਦਾ) ਜੰਢੂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਖੋਟੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਤੱਕਣ ਤੋਂ) ਜੰਝੂ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਤਾਂ (ਉਪਰੋਕਤ) ਜਨੇਊ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
€ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧਾਗੇ ਵੱਟ ਵੱਟ ਕੇ (ਜਨੇਊ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ 
(ਪੰਡਿਤ) ਤਾੜਾ ਲੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਲਾਗੀਆਂ ਵਾਂਗ ਲਾਗ ਲੈ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ) ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਂਦਾ 
6 ਹੈ, ਪਤਰੀ ਕਢ ਕੇ (ਸ਼ੁਭ ਮਹੂਰਤ, ਸੁਗਨ. ਤਿੱਥਾਂ. ਵਾਰ ਆਦਿ ਦਸ ਕੇ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ 
(ਮਰਯਾਦਾ) ਦਸਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਲੋਕੋ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪ) ਵੇਖੋ. (ਤੁਸੀਂ ਵੇਖ ਕੇ 
6 ਹੈਰਾਨ ਹੋਵੋਗੇ ਕਿ ਪੰਡਿਤ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ ਪਰ ਨਾਉਂ ਸਿਆਣਾ (ਰਖਾਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ) ।੪। 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਰਾਇਸੀ ॥ 
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ਤਾ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦਇਆਲੁ-ਦਇਆਵਾਨ। ਕਾਰ=ਕੰਮ ਕਰਾਇਸੀ=ਕਰਾਵੇਗਾ। ਮੰਨਿਐ=ਮੰਨਣ 
ਨਾਲ। ਪਰਵਾਣੁ=ਮਨਜੂਰ, ਕਬੂਲ। ਮਹਲੁ=ਸੱਚਾ ਘਰ. ਸਚਖੰਡ। ਮਨਹੁ=ਚਿੰਦਿਆ=ਮਨ ਤੋਂ 
ਚਿਤਵਿਆ। ਪੈਧਾ=ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਜ਼ਤ. ਸਨਮਾਨ ਨਾਲ)। ਜਾਇਸੀ=ਜਾਵੇਗ॥ 

ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਮਾਲਕ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵੇ, (ਉਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀ) ਓਹੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ) ਕਰਾ ਲਵੇਗਾ। ਓਹ ਸੇਵਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੇਗਾ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਾਵੇਗਾ। ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਓਹ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦਾ ਘਰ (ਸਚਖੰਡੁ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ। ਖਸਮ ਨੂੰ ਜੋ (ਕਾਰ) 
ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਸੇਵਕ) ਓਹੀ (ਸੇਵਾ) ਕਰੇਗਾ, (ਤਦੋਂ) ਉਹ ਮਨ-ਇਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏਗਾ। 
ਤਾਂ ਹੀ (ਸੇਵਕ) ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ (੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ) ਨਾਲ ਜਾਵੇਗਾ ।੧੫ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੧) _ ਚਉਕੜਿ ਮੁਲਿ ਅਣਾਇਆ, ਬਹਿ ਚਉਕੈ ਪਾਇਆ॥। 

ਸੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਚਉਕੜਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਨੇਊ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਚਾਰ ਕੌਡੀਆਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਉਪਰਲੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਜਨੇਊ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੁੜ ਫੋਕੇ ਜਨੇਊ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵਿਅੰਗ ਮਈ 
ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨੇਊ ਚਾਰ ਕੌਡੀਆਂ ਮੁੱਲ ਦਾ ਮੰਗਵਾਇਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਚੌਕੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ 
(ਹਿੰਦੂ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ) ਪਾਇਆ ਗਿਆ। 
੨) _ ਸਿਖਾ ਕੰਨਿ ਚੜਾਈਆ, ਗੁਰੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਥਿਆ ॥ 

ਸਿਵਾਏ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸਿਖਾ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਸਿਖਾ' ਸ਼ੁਬਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਵੀ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ 'ਸਿੱਖਾਂ ਪੁਤ੍ਰਾਂ ਘੋਖਿ ਕੈ' (ਪੰਨਾ ੯੬੭) ਪਰ ਇਥੇ ਸਿਖਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਦਿਤੀ ਹੋਈ 'ਸਿਖਿਆ' ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਇਹ 
ਸ਼ੰਕਾ ਉਠੇ ਕਿ 'ਚੜਾਈਆ' ਸ਼ਬਦ ਬਹੁ-ਵਾਚਕ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ 
ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਕ-ਵਚਨ ਤੇ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ- ਜਿਵੇਂ "ਗੁਰਸਿਖਾ ਇਕੋ 
ਧਿਆਗੁ. ਗੁਰਮਿਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ”, ਇਥੇ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ. ਪਰ 'ਜਿਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਨਿ ਊਂ 
ਭਾਈਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਛਕਿ ਛਕੇ” ਵਿਚ 'ਭਾਈਆ' ਪਦ ਇਕ-ਵਚਨ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਸੋ. ਇਥੇ $ 
'ਚੜਾਈਆ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਉਹ ਬਾਤਾਂ ਦਾਦਾ ਜਾਚ 6 
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੩) _ ਕੁਹਿ ਬਕਰਾ ਰਿੰਨਿ ਖਾਇਆ, ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਪਾਇ ।। 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਆਸਾ ਦੀ ਵਾਰ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਕਈ ਸੱਜਣ 'ਕੁਹਿਬ ਕਰਾਰਿ ਨ ਖਾਇਆ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ ਤੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਅਨਜਾਣ 
ਹਨ, ਠੀਕ ਪਾਠ "ਕੁਹਿ ਬਕਰਾ ਰਿੰਨਿ ਖਾਇਆ” ਹੀ ਹੈ। 

ਗਿਆਨੀ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਬਾਰੇ 
ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਦਾ ਨਾਉ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਦੇ 'ਗੁਰ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼' 
ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਠ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਉਥੇ 'ਕੁਹਿ ਬਕਰਾ ਰਿੰਨਿ ਖਾਇਆ' ਹੀ ਦਰਜ ਹੈ। 
ਅੱਜ ਕਲ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣੇ ਛਪੇ ਹੋਏ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਫਰਕ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰੈਸ ਵਾਲੇ. ਪੱਥਰ ਵਾਲੇ ਛਾਪਾਕਾਰ 
ਸੁਬਦ-ਜੋੜਾਂ ਵੱਲ ਘੱਟ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦੇਂਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਐਨੇ ਵੱਡੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ ਉਕਤ 
ਅਸੁੱਧੀ ਮੜ੍ਹਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, 'ਗੁਰ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ' ਦੇ ਇਲਾਵਾ ਜੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਨਰੋਤਮ 
ਜੀ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਠ ਦੇ ਪਦ-ਛੇਦ ਬਾਰੇ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ 
ਵਿਰੋਧੀ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਕਤ ਪਾਠ ਨੂੰ 
ਪਰਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਤੇ ਅਸਲੀਅਤ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੰਝੂ ਪਾਉਣ ਸਮੇਂ ਖਤਰੀਆਂ ਦੀ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਰੀਤ ਪਰਚਲਤ ਸੀ, ਜਿਸ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਨਮ-ਅਸੁਟਮੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਬਕਰੇ ਦਾ ਕੰਨ ਕੁਤਰ ਕੇ ਤਿਲਕ ਲਾਉਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਫਿਰ 
ਬਕਰੇ ਦਾ ਮਾਸ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਵੰਡਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਰੀਤਾਂ ਦੀ 
ਨਿਖੇਧੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਖਿਆ:-- 

ਸੁਣਿ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੁ॥ ਮਨਿ ਅੰਧਾ ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ। 
੪) _ਤਗੁ ਨ ਇੰਦੀ ਤਗੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਇੰਦੀ' ਅਤੇ 'ਨਾਰੀ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ 
ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ। ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪਰਚਲਤ ਹਨ:--- 
੧ __ (ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੇ ਨਾੜੀਆਂ ਨੂੰ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਜਨੇਊਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ (ਕਿ 

ਉਹ ਇੰਦਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਨ ਜਾਣ)। [ਪ੍ਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨ __ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

(ਜਿਸ ਦੀ) ਇੰਦ (ਨੂੰ ਰੋਗਾਂ ਵਲੋਂ) ਤੱਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਭੀ ਜੰਝੂ ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ 

ਹੈ)। [ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੪. _ਮਰਦ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅੰਗਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਧਾਗਾ ਨਹੀਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਇੰਦੀ' ਅਤੇ 'ਨਾਰੀ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਬਹੁ- 
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ਵਚਨ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਪਰ 
ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਇਥੇ 'ਇੰਦ੍ਰੀ' ਅਤੇ 'ਨਾਰੀ' ਪਦ ਇਕ-ਵਚਨ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਮਤ 
ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਜਨੇਊ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦ; ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਵਿਅੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਨਾ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਇੰਦ੍ੀ ਨੂੰ ਤੱਗ 
ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ 
ਇਕੋ ਹੈ ਕਿੰ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੋੜਿਆ, ਬਾਹਰਲੇ ਸੂਤ ਦੇ ਵੱਟੇ ਹੋਏ ਧਾਗੇ 
ਦਾ ਜਨੇਊ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ? 'ਨਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾੜੀਆਂ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 

'ਭਲਕੇ ਥੁਕ ਪਵੈ ਨਿਤ ਦਾੜੀ' ਪੰਜਾਬੀ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ. 'ਨਿਤ ਚੜ੍ਹਦੇ 
ਸੂਰਜ ਲਾਹਨਤਾ, ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਪੈਣੀਆਂ, ਬੇਇਜੁਤੀ ਹੋਣੀ। ਇਥੇ ਧਰਮ ਦੀ ਆੜ ਵਿੱਚ ਮਰਦ ਤੇ 
ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਜਾਇਜ਼ ਸੰਬੰਧਾਂ ਬਾਰੇ ਅਖੌਤੀ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗਮਈ ਚੋਟ ਲਾਈ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੇਕ ਧਰਮ ਦੇ ਵਖੋ ਵਖ਼ਰੇ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤੇ ਅਸੂਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਵਿਚ 'ਸੁੰਨਤ' 
ਕਰਾਏ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ 'ਯਗਿਓ 
ਪਵੀਤ' ਪਹਿਰੇ ਬਿਨਾ ਹਿੰਦੂ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾਂ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। 

'ਯਗਿਓ ਪਵੀਤ' ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਜਨੇਊ' ਅਥਵਾ 'ਜੰਦੂ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਨੇਊ 
ਪਾਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤਰੀ, ਅਤੇ ਵੈਸੁ ਤਿੰਨ ਜਾਤੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ 
'ਜਨੇਊ' ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਮ 'ਦ੍ਰਿਜ' ਵੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਦੁ-ਜਨਮਾ. ਇਕ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚੋਂ 
ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਧਾਰਮਿਕ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਨੇਊ 
ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਪਾਉਣ ਦੀ ਵੀ ਖਾਸ ਵਿਧੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੂਤ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਪਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਗੰਢਾਂ ਵੈਸ਼. ਖਤਰੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ:-- 

੧. _'ਵੈਸ' ਦਾ ਜਨੇਊ ਬਾਨਵੇਂ ਚੱਪੇ ਮਿਣ ਕੇ 'ਵਿਸ਼ਨ ਗੰਢ' ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

੨. _'ਖਤਰੀ' ਦਾ ਜਨੇਊ ਚੌਰਾਨਵੇਂ ਚੱਪੇ ਮਿਣ ਕੇ 'ਸ਼ਿਵ ਗੰਢ' ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ 

€ ੩ , ਬ੍ਰਾਹਮਣ' ਦਾ ਜਨੇਊ ਛਿਆਨਵੇਂ ਚੱਪੇ ਮਿਣ ਕੇ 'ਬ੍ਰਹਮ ਰੰਢ' ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀਂ ਹੈ। 

॥ ੮ 1111 
€ ਪੰਡਿਤ ਵਲੋਂ ਮਿਲੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰ 


ਵਿ ਸਕਕਰਲ ਲਗ ਤਦ ਤਾ _ ਦਾਦਾ ਐਲ ਆ 
€ ਵਜਨ ਪਤਨ “ ਪਲਨ # ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਰਤਨ ੪ ਪਲਤਨ ਜਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਲਨ ੪ ਪਤਲਨ ੦ 


ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਹੈ. ਜਨਮ-ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣ 
ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੰਡਿਤ ਹਰਦਿਆਲ ਪ੍ਰਤੀ ਉਦੋਂ ਉਚਾਰੇ ਗਏ ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ _& 

| ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜਨੇਊ ਪਵਾਉਣ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਧਾਗੇ ਦੇ ਬਣੇ 
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ਜਨੇਊ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਅਸਲੀ ਜਨੇਊ. ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਵੀ 
ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਐਸੇ ਜਨੇਊ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ:- 

ਦਇਆ ਕਪਾਹ ਸੰਤੋਖੁ ਸੂਤੁ. ਜਤੁ ਗੰਢੀ ਸਤੁ ਵਟੁ ॥ 

ਏਹੁ ਜਨੇਊ ਜੀਅ ਕਾ, ਹਈ ਤਾ ਪਾਡੇ ਘਤੁ ॥ 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦਇਆ. ਸੰਤੋਖ, ਜਤੁ ਅਤੇ ਸਤੁ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 

ਜਨੇਊ ਪਾਉਣ ਸਮੇਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬਕਰੇ ਕੁਹ ਕੇ. ਰਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਸ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਪੂੜੇ ਖੀਰਾਂ, 
ਲੂਚੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਆਦਿ ਭਾਈਚਾਰੇ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਫਿਰ ਆਖਦੇ ਸਨ ਕਿ ਜਨੇਊ [ 
ਪਾਓ:-- 
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ਕੁਹਿ ਬਕਰਾ ਰਿੰਨ੍ਹਿ ਖਾਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਪਾਇ ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਜ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤਿਸੁਠਤਾ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਏਦਾਂ ਦੇ 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਜਨੇਊ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ੁਠਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ. ਕਰਮ-ਇੰਦਰਿਆਂ. ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ, 
ਅਖਾਂ ਨੰ ` ਸੰਜਮ ਤੇ ਸਤੁ ਰੂਪੀ ਜਨੇਊ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੇਤੱਗਾ ਵਤਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਧੀਆਂ ਦੇ 
ਵਿਆਹ ਪੈਸੇ ਲੈ ਕੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣੇ, ਫਿਰ ਆਖਣਾ ਧੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਪੈਸਾ" (ਧਾਨ) ਖਾਣਾ ਪਾਪ ਹੈ. ਇਹ 
ਇਕ ਵਡੀ ਅਚਰਜ ਗਲ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਕੰਮ ਅਗਿਆਨੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਹਨ; ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਆਪਣਾ ਨਾਉਂ ਸੁਜਾਨ (ਸਿਆਣਾ) ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜ਼ੁ ਪੰਡਿਤੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਬਿਖਿਆ ਰਾਤਾ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੩੧ 
.ਅਸਲੀ ਲੋੜ ਤਾਂ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਹੈ। ਦਇਆ, ਸੰਤੋਖ, ਜਤ ਅਤੇ ਸਤ ਆਦਿ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ 
ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਹ ਸੱਚਾ ਜਨੇਊ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਚੋਰੀਆਂ, ਜਾਰੀਆਂ, 
ਠੱਗੀਆਂ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਜਨੇਊ ਪਹਿਨੀ ਰਖੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਕਲਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਤਾਂ 
ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲਾ ਕੂੜਾ ਅਡੰਬਰ ਹੈ ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ:-- 
ਚੰਦਨੁ ਮੋਲਿ ਅਣਾਇਆ. ਕੁੰਗੂ ਮਾਂਗ ਸੰਧੂਰੁ ॥ 
ਚੋਆ ਚੰਦਨੁ ਬਹੁ ਘਣਾ, ਪਾਨਾ ਨਾਲਿ ਕਪੂਰੁ।। 
ਜੇ ਧਨ ਕੰਤਿ ਨ ਭਾਵਈ. ਤ ਸਭਿ ਅਡੰਬਰੁ ਕੂੜੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯ 


#ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਪਾਸੋਂ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਦਾ ਭਾੜਾ ਲੈਣਾ ਮਮ੍ਹਾਂ ਹੈ। ਸਾਡੇ 
ਰਾਗੀ ਤੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 

ਸਸੈ ਸੰਜਮੁ ਗਇਓ ਮੂੜੇ, ਏਕੁ ਦਾਨੁ ਤੁਧੁ ਕੁਕਾਇ ਲਇਆ॥ 

ਸਾਈ ਪੁਤ੍ਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ ਸਾ ਤੇਰੀ, ਏਤੁ ਧਾਨਿ ਖਾਧੈ ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੫ 
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ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਨੇਉ 
ਦਸਦੇ ਹਨ-- 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪਤਿ ਊਪਜੈ. ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੂਤੁ ।। 
ਦਰਗਹ ਅੰਦਰਿ ਪਾਈਐ, ਤਗੁ ਨ ਤੂਟਸਿ ਪੂਤ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਜਨੇਊ ਬਾਰੇ ਕੇਵਲ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 
ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਤਾਤਪਰਜ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- 
੧, ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪੂਜਾ, ਸਤ ਵਿਣੁ ਸੰਜਮੁ. ਜਤ ਵਿਣੁ ਕਾਹੇ ਜਨੇਊ।। 
ਨਾਵਹੁ ਧੋਵਹੁ, ਤਿਲਕੁ ਚੜਾਵਹੁ. ਸੁਚ ਵਿਣੁ ਸੋਚ ਨ ਹੋਈ।। __ [ਪੰਨਾ ੯੦੩ 
੨. ਹਿੰਦੂ ਕੈ ਘਰਿ ਹਿੰਦੂ ਆਵੈ।। ਸੂਤੁ ਜਨੇਊ ਪੜਿ ਗਲਿ ਪਾਵੈ॥ 
ਸੂਤੁ ਪਾਇ ਕਰੇ ਬੁਰਿਆਈ॥ ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੫੧ 
੩. ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ, ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ॥ 
ਗਲੀ ਜਿਨਾ ਜਪਮਾਲੀਆ, ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ 
ਓਇ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੇ ਠਗ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੫ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਹਰਲੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ। ਬਾਹਰਲੇ ਵਿਖਾਵੇ 
ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਮਨ ਨੂੰ ਸਗੋਂ ਮੈਲਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਅੰਦਰਲੀ ਆਤਮਿਕ ਰਹਿਤ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਕਈ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਵੀਰ 'ਜਨੇਊ' ਨੂੰ ਗਾਤਰੇ ਵਾਲੀ ਕਿਰਪਾਨ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਂਦੇ 
€_ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਿਰਪਾਨ 'ਸੂਤਰ' ਨਹੀਂ 'ਸ਼ੁਸਤਰ' ਹੈ। ਸ਼ਸਤਰ ਧਰਮ ਦੇ ਦੋਖੀਆਂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਹਾਰਨ ਵਾਲੀ 'ਚੰਡੀ' (ਸੁਕਤੀ) ਹੈ। ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਜਨੇਊ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੰਜ ਕਕਿਆਂ 
#_ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹਨ। ਸੋ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
॥ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ (ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ) ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ:- 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ । 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ. ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੰ. ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ।। __ਪਿੰਨਾ ੬੮੨ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਸੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਨਹੀਂ. ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ 
ਲਈ ਸਾਂਝੇ ਹਨ:- 
ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ, ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥ __ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰੇ, ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੭ 
ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕ ਕੇ. ਪੰਜ ਕਕਾਰਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ. ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ 
ਪੱਕਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ. ਉਸ ਦੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਪੰਜ 
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'ਕੱਕੇ' ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਦਰ 'ਪਾਖੰਡੀ ਹਿੰਦੂ' ਦੇ ਜਨੇਊ ਤੋਂ ਵੱਧ ਨਹੀਂ। ਸੋ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ 
ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਦਾ ਸੂਰਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਗਊ ਬਿਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ. ਗੋਬਰਿ ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਧੋਤੀ ਟਿਕਾ ਤੈ ਜਪਮਾਲੀ. ਧਾਨੁ ਮਲੋਛਾਂ ਖਾਈ ॥। ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ. ਸੰਜਮੁ 
ਤੁਰਕਾ ਭਾਈ ॥ ਛੋਡੀਲੇ ਪਾਖੰਡਾ ॥ ਨਾਮਿ ਲਇਐ ਜਾਹਿ ਤਰੰਦਾ ॥ ੧ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਲੇਛਾਂ. ਕਤੇਬਾਂ, ਤੁਰਕਾਂ, ਜਾਹਿਂ। 

ਵੁਟਕਲ: ੧ 'ਗਊ ਬਿਰਾਹਮਣ ਕਉ ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ... '' ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਿਰਾਹਮਣ' ਨੂੰ 
'ਬ੍ਰਾਹਮਣ' ਅਤੇ 'ਕਰੁ ਲਾਵਹੁ' ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਕਰਲਾਵਹੁ' ਜਾਂ 'ਕੁਰਲਾਵਹੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਭਾਰੀ ਭੁੱਲ 
ਹੈ। ੨ 'ਧੋਤੀ ਟਿਕਾ ਤੈ ਜਪਮਾਲੀ ...' ਵਿਚ 'ਤੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੇ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰੁ=ਚੁੰਗੀ. ਮਸੂਲ। ਲਾਵਹੁ=ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ। ਗੋਬਰਿ=ਗਾਂ ਦੇ ਗੋਹੇ ਨਾਲ। ਤੈ= 
ਅਤੇ। ਜਪਮਾਲੀ=ਮਾਲਾ। ਧਾਨੁ=ਅੰਨ। ਮਲੈਛਾਂ=ਮੈਲੀ ਇਛਾ ਵਾਲੇ, (ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮਲੇਛ 
ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ)। ਸੰਜਮੁ=ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ. ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ। ਤੁਰਕਾ=ਤੁਰਕਾਂ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਲੀ। 
ਛੋਡੀਲੇ=ਛੋੜ ਦੇ। ਪਾਖੰਡਾ=ਪਖੰਡ, ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ। ਰ੍‌ਧ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਖੰਡੀ ਪੰਡਿਤਾਂ) ਗਊਆਂ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ (ਤੁਸੀ) ਮਸੂਲ ਲਾਂਦੇ ਹੋ. (ਕੇਵਲ) 
ਗੋਹੇ ਦੇ ਪੋਚੇ ਅਤੇ ਕਾਰਾਂ ਕੱਢਣ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਧੋਤੀ ਬੰਨ੍ਹਦੇ 
ਹੋ) ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਮਾਲਾ (ਵੀ ਰਖਦੇ ਹੋ), ਪਰ ਅੰਨ ਮਲੈਛਾਂ ਦਾ ਲੈ ਕੇ ਪੁਰਾਣਾਂ (ਧਾਰਮਿਕ 
ਪੁਸਤਕਾਂ) ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਅੰਦਰ (ਬਹਿ ਕੇ, ਲੁਕ ਕੇ) ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਬਾਹਰ ਬੈਠ ਕੇ 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ) ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ. ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਲੀ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਖੰਡ (ਕਰਮ ਕਰਨੇ) ਛੋੜ ਦਿਉ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫ 

ਮ: ੧ ॥ ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ਕਰਹਿ ਨਿਵਾਜ ॥ ਛੁਰੀ ਵਗਾਇਨਿ. ਤਿਨ ਗਲਿ ਤਾਗ 
॥ ਤਿਨ ਘਰਿ ਬ੍ਰਹਮਣ ਪੂਰਹਿ ਨਾਦ ॥ ਉਨ੍ਹਾ ਭਿ ਆਵਹਿ ਓਈ ਸਾਦ ॥ ਕੂੜੀ ਰਾਸਿ 
ਕੂੜਾ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਕਰਹਿ ਆਹਾਰੁ ॥ ਸਰਮ ਧਰਮ ਕਾ ਡੇਰਾ ੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ. 
ਕੂੜ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ। ਮਥੈ ਟਿਕਾ, ਤੇੜਿ ਧੋਤੀ ਕਖਾਈ ॥ ਹਥਿ ਛੁਰੀ. ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ 
॥ ਨੀਲ ਵਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਿ ਹੋਵਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥`ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੋ ਪੂਜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ॥ 
ਅਭਾਖਿਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ ॥ ਚਉਕੇ ਉਪਰਿ ਕਿਸੈ ਨ ਜਾਣਾ ॥ ਦੇ ਕੈ ਚਉਕਾ 
ਕਢੀ ਕਾਰ ॥ ਉਪਰਿ, ਆਏ ਬੈਠੇ ਕੂਤਿਆਰ ॥ ਮਤੁ ਭਿਟੈ ਵੇ. ਮਤੁ ਭਿਟੈ ॥ ਇਹੁ ਅੰਨੁ 
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ਅਸਾਡਾ ਵਿਟੈ ॥ ਤਨਿ ਵਿਟੈ ਫੇੜ ਕਰੇਨਿ ॥ ਮਨਿ ਜੂਠੈ, ਚੁਲੀ ਭਰੇਨਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ. 
ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ. ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੧_ "ਉਨਾਂ ਭਿ ਆਵਹਿ ਓਈ ਸਾਦ'' ਵਿਚ 'ਆਵਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਆਵੈ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਂਕਿ 'ਆਵਹਿ' ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
੨. ਹਥਿ ਛੁਰੀ ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ" ਵਿਚ 'ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ' ਦਾ 'ਜਗਤ ਕਾ ਸਾਈਂ' ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨਾ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗਲ ਬਹੁਵਚਨ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਜਗਤ ਕਾ ਸਾਈਂ' ਇਕ-ਬਚਨ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਸੋ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਜਗਤ ਕਾ ਸਾਈਂ' ਪਾਠ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਨੀਲ ਵਸਤੁ ਨੂੰ 'ਨੀਲ ਬਸਤ੍ਰ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਕੁਠਾ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਕੁੱਠਾ' 
ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਗਾਇਨਿ=ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਤਾਗ=ਜੰਵੂ। ਪੂਰਹਿ=ਪੂਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਦ=ਸੰਖ। 
ਭਿ=ਵੀ। ਓਹੁ=ਓਹੀ। ਆਹਾਰੁ=ਖ਼ਾਣਾ, ਭੋਜਨ। ਸਰਮ=ਲੱਜਾ। _ਭਰਪੂਰਿ=ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ। 
ਤੇੜਿ=ਲੱਕ ਨਾਲ। ਕਖਾਈ=ਤਿੰਨ ਲੜਾਂ ਵਾਲੀ ਧੋਤੀ. ਭਾਵ ਧੋਤੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਹਿੱਸੇ ਕਮਰ ਨਾਲ ਟੁੰਗੇ 
ਹੋਏ ਹੋਣ। ਕਾਸਾਈ=ਕਸਾਈ. ਜ਼ਾਲਮ ਅਭਾਖਿਆ=ਦੂਜੀ ਬੋਲੀ ਦਾ. ਭਾਵ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ। 
ਕੁਠਾ=ਕੁਹਿਆ ਹੋਇਆ। _ਕਢੀ=ਖਿੱਚੀ। ਕਾਰ=ਲਕੀਗ ਮਤੁ=ਮੱਤਾਂ। ਭਿਟੈ=ਜੂਠਾ ਹੋ ਜਾਏ 
ਫਿਟੈ=ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਏ । ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਨਾਲ । ਫੇੜ=ਖ਼ਰਾਬੀਆਂ. ਭੈੜੇ ਕੰਮ । ਕਰੇਨਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਮਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ। ਚੁਲੀ=ਚੁਲੀਆਂ। ਸੁਚਿ=ਪਵਿਤਰਤਾ। ਤਾ=ਤਾਂ ਹੀ। 

ਅਰਥ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ (ਵੱਢੀ-ਖੋਰ ਹਾਕਮ) ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰੀ 
ਮੁਨਸ਼ੀ ਆਦਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਆਂ ਤੇ) ਛੁਰੀਆਂ ਚਲਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿੱਚ ਜਨੇਊ (ਪਏ ਹੋਏ 
ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਹਿੰਦੂ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ) ਦੇ ਘਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੰਖ ਪੂਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ) ਵੀ ਓਹੋ 
ਜਿਹੇ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਪਰਭਾਵ ਪਰਵਾਣਦੇ ਹਨ)। (ਇਹ) ਝੂਠੀ ਰਾਸ (ਪੂੰਜੀ) 
ਹੈ ਤੇ ਝੂਠਾ ਹੀ ਵਪਾਰ ਹੈ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਦਾ ਘਰ 
ਦੂਰ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਕੂੜ ਹੀ ਕੂੜ ਭਰਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ। (ਵੇਖੋ. ਹਿੰਦੂ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਟਿਕਾ (ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ), ਲੱਕ ਨਾਲ (ਗੇਰੂ-ਰੰਗੀ) ਤਿੰਨ ਲੜਾਂ ਵਾਲੀ 
ਧੋਤੀ (ਦੇ ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ (ਕੂੜ ਰੂਪ ਜ਼ੁਲਮ ਦੀ) ਛੁਰੀ (ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ) 
ਜਗਤ ਦੇ ਕਸਾਈ (ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ)।% 

ਨੀਲੇ (ਰੰਗ ਦੇ) ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ (ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਹਾਕਮਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਲੇਛਾਂ ਦਾ ਧਾਨ ਲੈ ਕੇ ਪੁਰਾਣ ਭਾਵ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ) ਨੂੰ ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
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94304 ਕਲ ਪਦ ਹਨ ਪਰ ਕਹਾ ਪਰ ਕਾ ਨੂੰ ਇਏ ਰਨ 
ਊਓ ਸਾਡੇ ਚੌਕੇ 'ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਾਹ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਚਉਕਾ ਪਾ ਕੇ (ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ) 
ਲਕੀਰ ਖਿੱਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਪਰ (ਇਸ ਚੌਕੇ) ਉਪਰ ਝੂਠੇ ਆਦਮੀ ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਹ 
ਆਖਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਤਾਂ (ਸਾਡਾ) ਚੌਕਾ ਜੂਠਾ ਹੋ ਜਾਏ. (ਵੇ. ਵੇਖਣਾ) ਮਤਾਂ ਭਿੱਟ 
ਜਾਏ ਅਤੇ ਸਾਡਾ ਇਹ ਅੰਨ (ਰੋਟੀਆਂ, ਭਾਜੀਆਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ) ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਵੇਖੋ. ਓਹ ਆਪ) 
ਫਿਟੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਗੰਦੇ-ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਕਰਕੇ ਜੂਠੇ ਹਨ, (ਬਾਹਰੋ) ਚੁੱਲੀਆਂ ਭਰਦੇ 
ਹਨ (ਤੇ ਸੁੱਚੇ ਬਣਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਕਿ ਸੱਚ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ 
ਆਤਮਿਕ) ਪਵਿਤਰਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਚੁ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥। ਚਿਤੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੌ. ਵੇਖਿ ਨਦਰੀ ਹੇਠਿ ਚਲਾਇਦਾ ॥ ਆਪੇ ਦੇ 
ਵਡਿਆਈਆ, ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਦਾ ॥ ਵਡਹੁ ਵਡਾ ਵਡ ਮੇਦਨੀ. ਸਿਰੇ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ 
ਲਾਇਦਾ ॥ ਨਦਰਿ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ, ਸੁਲਤਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਦਾ ॥ ਦਰਿ ਮੰਗਨਿ ਭਿਖ 
ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਲਾਇੰਦਾ, ਕਰਾਇੰਦਾ, ਵਡਹੁੰ. ਲਾਇੰਦਾ. ਪਾਇਦਾ; 

ਨੋਣ:-ਨਦਰਿ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੇ_..' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਉਪਨੀ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਅਪੱਠੀ' ਉਚਾਰਨਾ 
ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। ੨ 'ਘਾ੍‌ਹੁ'ਨੂੰ 'ਘਾਹੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ. ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਇਕਵਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਤੈ=ਚਿਤ ਵਿਗ ਹੇਠਿ=ਤਲੇ। ਵਡਹੁ ਵਡਾ=ਵੱਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ। ਵਡ=ਵੱਡੀ। 
ਮੇਦਨੀ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਸਿਰੈ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਉਪਠੀ=ਉਲਟੀ। ਸੁਲਤਾਨਾ=ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਘਾਹੁ=ਘਾਹ (ਵਾਂਗੂ ਨਾਚੀਜ਼)। ਮੰਗਨਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਭਿਖ=ਭਿੱਖਿਆ, ਖੈਰ। 

ਅਰਬ: (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ ਚਿਤ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਵਿਚ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪ) ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਹੇਠਾਂ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਹੀ ਮਾਣ-ਵਡਿਆਈਆਂ 
ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ) ਕੰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਓਹ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) 
ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਵੱਡੀ ਹੈ. (ਓਹ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਕੰਮ-ਧੰਦੇ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੇ ਉਲਟੀ 
ਨਜਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਘਾਹ (ਵਾਂਗੂ ਨਾਚੀਜ) ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਹ) 
ਦਰ ਦਰ ਤੇ (ਜਾ ਕੇ) ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਨ(ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿੱਚ ਕੋਈ)ਖ਼ੈਰ ਤਕ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ।੧੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਹਥਿ ਛੁਰੀ ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ ॥ 

ਕਈ ਰਾਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੱਜਣ, ਜੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ 'ਕਾਸਾਈ' ਸੁਬਦ ਨੂੰ 'ਕਸਾਈ' ਕਿਵੇਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਕੱਕੇ ਨੂੰ ਕੰਨਾ 
ਉਹ ਤੈ ਤੈ ਪਦਾ ਵਾਂ ਚਾਚਾ 
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੫ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਵੀਰਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਵਿ ਅਤੇ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਬੜਾ 
ਤਿਨਿ 
ਵੇ ਮਾਤਰਾ ਵਧਾ ਘਟਾ ਕੇ ਲਾਉਣ ਦੀ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਕਾਸਾਈ' ਸਬਦ ਹੋਰ ਥਾਂ 
ਤੇ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
॥ ਕਲਿ ਕਾਤੀ ਰਾਜੇ ਕਾਸਾਈ. ਧਰਮੁ ਪੰਖ ਕਰਿ ਉਡਰਿਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੫ 
ਲੈ ਜਿਹੜੇ ਸੱਜਣ 'ਕਾਸਾਈ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਕਾ ਸਾਈਂ' ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਹਉ ਨਦੀ ਕਰ ਤਰੀ ਵਿਰਕ ਅਰਜ ਕਰਨੇ ਹੀ ਰੀ ਸਗ ਸਮ 
$ਹਨ। ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਹਿੰਦੂ, ਜੋ ਮੱਥੇ ਤੇ ਟਿਕਾ ਲਾਉਣਾ ਅਤੇ ਧੋਤੀ ਬੰਨ੍ਹਣੀ ਆਪਣਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਸਮਝਦੇ 
ਉ ਟਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਲਮੂਪੀ ਛੁਰੀ ਲੈ 
$ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਵੱਢਦੇ ਹਨ. ਭਾਵ ਮਲੇਛਾਂ ਦੇ ਪਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਗਰੀਬ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹ ਕੇਵਲ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਘਾਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਗੋਂ ਕਈਆਂ ਦੇ ਜਾਨ੍ਹ-ਲੋਵਾ 
ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਕਸਾਈ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੇ ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ॥ ਆਤਮਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮ ` 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ 'ਜਗਤ' ਪਦ ਦਾ 'ਤਤਾ' ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਇਸ ਵਿਚ 'ਦਾ', 'ਦੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਲੁਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਜਗਤ ਦਾ ਕਸਾਈ' ਅਰਥ 
ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਦੀ ਖੋਜ ਤੋਂ ਇਹ ਪੰਕਤੀ 'ਜਗਤ ਕਾ ਸਾਈਂ' ਪਦ-ਛੇਦ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਆਦਮੀ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ 
ਦਾ ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੋਵੇਗ 
੬੨) ਨੀਲਵਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਿ ਹੋਵਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ।। 

ਮਲੇਛ ਧਾਨ ਲੇ ਪੂਜਹਿ ਪੁਰਾਣ ।। 

ਇਸੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ- 'ਨੀਲ ਵਸਤ੍ਰ ਲੈ ਕਪੜੇ ਪਹਿਰੇ. ਤੁਰਕ # 
ਪਠਾਣੀ ਅਮਲੁ ਕੀਆ।/" ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਰਾਜ ਭਊ 
ਵਿਚ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪ੍ਰਮਾਣਿਤ ਸੀ। ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ & 
ਆਗਿਆ ਹੁੰਦੀ ਸੀ ਜਿਹੜੇ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਾ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਦੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗ ਰੂਪ ਟਕੋਰ ਲਾਈ ਹੈ ਤੇ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਂਜ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਸਿ ਦਿਨਾ ਆਹਰ ਦਾ ਅਗ ਤਨ ਉਸ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਥੇ ਨੀਲਾ ਬਸਤਰ ਵਿਛਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਪਾਣੀ ਤਕ ਪੀਣਾ ਵੀ ਯੋਗ ਨਹੀਂ. ਉਵ 
ਪਰ ਇਹ ਬੁਧੀਮਾਨ ਪੰਡਿਤ ਹਾਕਮਾਂ ਦੇ ਮਨਜ਼ੂਰੇ-ਨਜ਼ਰ ਬਣਨ ਲਈ ਨੀਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਵੀ 
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ਪਿੱਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ। 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ-ਵਾਦ ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਸੀ। ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਪੂਜਾ-ਪਾਠ 
ਬਹੁਤ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਛ ਦਿਲ-ਪਰਚਾਵੇ ਤੇ ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸੀ। ਪਾਠਾਂ ਦੇ 
ਮੂਲ ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਉਹ ਬਿਲਕੁਲ ਕੋਰੇ ਸਨ। ਸੁੱਚ ਭਿੱਟ ਦਾ ਢੰਡੋਰਾ ਪਿੱਟਣ ਵਿਚ ਤਕੜੇ ਸਨ. ਪਰ 
ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੀ ਸਾਂਝ ਤੁਰਕਾਂ ਨਾਲ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਸੋ, ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਅਜਿਹੇ ਸਾਸਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਧੀਨਤਾ ਦੇ ਬੰਧਨ ਚੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਵਾਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਹਲੂਣਾ 
ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਲਿਆਂਦੀ। 
ਕਈ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਜਾਣਨ_ਦੂੀ ਇਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਨੀਲਾ ਰੰਗ' ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਕਿਵੇਂ ਪਰਚਲਤ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀਆਂ ਤੋਂ ਇਤਨਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮੱਕੇ ਗਏ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਰੇ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਗ਼ਵਾਹੀ ਭਰਦੇ ਹਨ:- 
ਬਾਬਾ ਫਿਰਿ ਮਕੇ ਗਇਆ, ਨੀਲ ਬਸਤ੍ਰਧਾਰੇ ਬਨਵਾਰੀ ।। 
ਆਸਾ ਹਥਿ ਕਿਤਾਬ ਕਛਿ. ਕੂਜਾ ਬਾਂਗ ਮੁਸਲਾ ਧਾਰੀ ॥ _[ਭਾ, ਗੁ.ਵਾ. ੧-੩੨ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਦੋਂ ਉਚ ਦੇ ਪੀਰ ਬਣੇ, ਓਦੋਂ ਆਪ ਜੋ ਨੇ ਨੀਲਾ ਬਾਣਾ ਪਹਿਰਿਆ 
ਸੀ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਭਗਉਤੀ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ ਵੀ ਨੀਲੇ ਰੰਗੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਯੋਂ ਉਪਜੇ ਸਿੰਘ ਭੁੰਜਗੀਏ, ਨੀਲੰਬਰ ਧਾਰਾ ।। 
ਤੁਰਕ ਦੁਸ਼ਟ ਸਭ ਛੈ ਕੀਏ. ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਚਾਰਾ॥ ਭਿ. ਗੁ ਵਾ, ੪੧-੧੫ 
ਕਈ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੇ 'ਤੇੜ ਲੁੰਗੀ ਮੋਢੇ ਖੇਸ, ਜੇਹਾ ਦੇਸ ਤੇਹਾ ਵੇਸ' ਲਿਖ ਕੇ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਵਾਜ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਕਈ ਵੀਰ ਬਿਨਾਂ ਅਰਥ ਸਮਝੇ ਹੀ ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜ੍ਹਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਨੀਲ ਕੰਠ ਨਰਹਰਿ ਨਾਰਾਇਣ. ਨੀਲ ਬਸਨ ਬਨਵਾਰੀ ।। 
ਇਥੇ 'ਨੀਲ ਬਸਨ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਨਹੀਂ. 'ਨੀਲ ਬਸਨ' ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ 
ਬਲਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ। 
ਨੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਵੀ ਪਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਦੇ 
ਛੋਟੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਬਾਬਾ ਫ੍ਰਤਿਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ਤੇ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦਾ ਦੁਮਾਲਾ ਸਜਾ ਕੇ. ਸੁਸਤਰਾਂ 
ਨਾਲ ਸਨੱਧ-ਬੱਧ ਹੋ ਕੇ ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਾਸ ਹਾਜ਼ੁਰ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜੇ ਖੁਸ ਹੋਏ ਤੇ 
ਫੁਰਮਾਇਆ ਕਿ ਇਸ ਬਾਬੇ ਦਾ ਇਕ ਨਿਰਾਲਾ ਨਿਹੰਗ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਪੰਥ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਰ ਇਸ ਰੰਗ ਦੇ 
| ਇਸ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਚ ਦਾ ਪੀਰ ਬਣਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨੀਲਾ 
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6 ੯ 
] ਬਾਣਾ ਲਾਹ ਕੇ ਅਗਨੀ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ:-- 1 
ਲੱ ਨੀਲ ਬਸਤ੍ਰ ਲੇ ਕਪੜੇ ਫਾਰੇ. ਤੁਰਕ ਪਠਾਣੀ ਅਮਲ ਗਿਆ।। 
॥ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ. ਪਰ ਇਹ ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ ਉਲਟ ਹ 
ਭੰ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਤਨਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਕ $ 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਚਪੇੜਾਂ ਮਰਵਾਈਆਂ ਸਨ, ਫਿਰ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਆਪ 1 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਉਲਟਾਇਆ ਹੋਵੇ। ਸੋ ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਸੇ ਮਨ-ਚਲੇ ਨੇ ਆਪ 
ਹੀ ਘੜੀ ਹੋਵੇਗੀ। ॥ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਾਖੀ ਵੀ ਪਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨੀਲੇ ਕਪੜੇ ਸਾੜੇ ਤਾਂ _ 

ਇਕ ਕਟਾਰ ਨਾਲ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦੀ ਲੀਰ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੀ. ਉਚ ਬਚ ਗਈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਨੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ 
ਵਾਲੀ ਨਿਹੰਗ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਸੰਪਰਦਾ ਚਲੀ। ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 6 
ਸਗਲੇ ਫੂਲ ਚੁਕੇ ਨੀਲਾਂਬਰ ਤਨਿਕ ਤਿਸੀ ਤੇ ਰਾਖ ਲਯਾ॥ [ 

ਜਮਧਰ ਸੰਗ ਬੰਧ ਕਰ ਸੋਊ ਪੰਥ ਬੇਖ ਹਿਤ ਸਭਿਨ ਛਯਾ ॥ [ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ _$ 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 

ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵਰ ਭਾਈ ਮਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦਿਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ 'ਨਿਹੰਗ _€ 
ਪੰਥ' ਚਲੇਗਾ। [| 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦਾ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਚਲਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸੰਬਧ ਹੈ. ਇਹ ਬਹੁਤ # 
ਪੁਰਾਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਇਸ ਰੰਗ ਦਾ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਮਜ਼ਹਬ ਨਾਲ ਘਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ [| 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਹੀ ਇਕ-ਸਾਰ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ "ਰੰਗ ਸਭੈ ਨਾਰਾਇਣੈ & 
ਜੇਤੇ ਮਨਿ ਭਾਵੰਨਿ” ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਈ [ 
ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਸੀ। ਉਓ 
ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਪੀਲਾ ਰੰਗ ਅਪਣਾਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਨਾਲ ਘਿਣਾ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਕਿਉਂਕਿ | 

ਇਹ ਤੁਰਕੀ ਸਮਾਜ ਦਾ ਰੰਗ ਸੀ। ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਰੰਗ 'ਪੀਲਾ ਤੇ ਨੀਲਾ' ਅਪਣਾਏ। ਕਈ ਉਕ 
ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਕਰਨ ਲਈ ਨੀਲੇ ਤੇ ਪੀਲੇ ਰੰਗ | 
ਦੀ ਥਾਂ ਸੁਰਮਈ ਤੇ ਕੇਸਰੀ ਰੰਗ ਦੇ ਪਹਿਰਾਵੇ ਦਾ ਮੁਦਈ ਦਸਿਆ ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਲੇ 
ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਕਈ ਇਹ ਭਾਵ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਰੰਗ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੇ ਅਅਣਾਇਆ ਉਹ ੍ 
'ਸੂਰਮਈ' ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਰੰਗ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਅਪਣਾਇਆ ਉਹ 'ਪੀਲਾ' ਹੋ ਗਿਆ। ੯ 
ਜੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਪੱਖ ਵਿਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਨੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਫ੍ਰੌਜ ਤਿਆਰ ਕਰਨੀ ਸੀ। ਫੌਜੀ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਵਿਚ [ 
ਇਕਸਾਰਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜਨੀਤੀ ਦੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਇਕ ਖਾਸ ਰੰਗ ਅਤੇ ਢੰਗ ਦਾ ਬਾਣਾ ਨੀਯਤ ] 
6 
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6 
ਰਜ ਨਕ ਚ ਹੀ ਜੰਗ 
ਅਪਣਾ ਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਮਾਰਗ ਅਤੇ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪੁਰਾਤਨ ਗਵਾਹੀਆਂ ਹਾ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ:- | 
ਨਵਤਨ ਪੰਥ ਮਿਰਜਾਦ ਧਰਿ. ਕਰੈ ਕਲਕੀ ਧਰਮ ਪ੍ਰਕਾਸ ॥ 4 

ਸੀਸ ਕੇਸ ਨੀਲੰਬਰੀ. ਸਿੰਘ ਸੰਭਿਆ ਤੇਜ ਨਿਵਾਸ ॥ ਮਿਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

#'ਅਜ਼ ਰੋਜ਼ ਜ਼ੁਨਾਰ ਬਸਿੱਕਤ, ਵ ਲਿਬਾਸ ਨੀਲਗੂੰ ਅਖਤਯਾਰ ਕਰਦ. ਵ ਜ਼ੇਵਰ ਆਹਨੀ ਵੂ 
ਗੀ, ਦ ਵੱਜ ਗੈਰ ਮੁਕੱਰਰ ਨਮੂਦ,ਵ ਦੋ ਸ਼ਮਸ਼ੋਰ ਬਰ ਕਮਰ, ਵ ਕਾਰਦ ਵ ਚਕ ਵ 
ਤਮੰਚਾ ਵ ਕਮਾਣ ਵਗੈਰ ਹਰਬਾ ਹਾਇ ਆਹਨੀ ਬਰ ਖ਼ੁਦ ਆਵੇਖ਼ਤ। ਵ ਦਸਤਾਰ ਬ-ਕਦਰ ਯਕ' $ 
ਦਸਤ ਬਸਤਨ ਆਦਤ ਕਰਦ। ਵ ਇਵਜ਼ ਕਲਮਾ 'ਸਲਾਮ'. ਫਤਿਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ'ਮੁਕੱਰਰ 
ਕਰਦ। ਬਜਾਇ ਬਾਂਗ ਸੁਬਹ ਵ ਸਾਮ ਸੁਬਦ ਅਕਾਲ ਅਕਾਲ ਬ-ਅਵਾਜ਼ ਬਲੰਦ ਸ਼੍ਰਾਨਦਨ ਅਗਾਂਜੂ 
ਨਮੂਦ। ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਖਾਲਸਾ ਨਾਮੀਦ।” || 
ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦਾ ਚੁਣਨਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਵੀ ਸੂਚਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਛੇਤੀ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ € 
ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੰ ਖ਼ੂਬ ਸਜਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਨੀਤਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਹਕੂਮਤ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਊ 
ਖੇਖਲੀਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਜਿਤਨਾ ਇਹ ਰੰਗ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ. ਸ਼ਾਇਦ ਇਤਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ # 
ਰੰਗ ਨਾ ਹੁੰਦਾ। | 
ਬਾਕੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨੇ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹਨ। ਹਾਂ, $ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਸੂਹੇ ਰੰਗ ਦੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਣ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ:-- ॥ 
੧. ਬੂਹਾ ਪਹਿਨ ਲਏ ਨਸਵਾਰ॥ ੪ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ, ਹੋਇ ਸੋ ਖ੍ਰਾਰ॥ ਤਿਨਖਾਹਨਾਮਾ ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ॥ 

੨. ਪਹਿਰੇ ਨਹੀ ਕਸੁੰਭਾ ਰੰਗ ॥ [ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ੪ 

ਇਸ ਰੰਗ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਲਈ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ:-- ॥ 

ਮੁੰਧੇ ਸੂਹਾ ਪਰਹਰਹੁ ਲਾਲੁ ਕਰਹੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ . __ ਪਿੰਨਾਂ ੭੮੭ & 


#ਤਾਰੀਖ ਸਿੱਖਾਂ, ਮੁਨਸੀ ਖਸੁਵਕਤ ਰਾਇ ਲਿਖਤ, ਫਾਰਸੀ ਵਾਰਤਕ, ਸੰਨ ੧੮੧੧ ਈ: (ਸੰਮਤ ੧੮੬੮ ਬਿ) 
ਅਰਥ: ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਜਨੇਊ ਤੋੜ ਦਿਤਾ, ਨੀਲਾ ਬਾਣਾ ਸਜਾ ਲਿਆ। ਸਰਬ ਲੋਹ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਪਾਉਣੇ ਉਚਿਤ ਖ਼ਿਆਲ 
ਕੀਤੇ। ਅਨੋਖਾ ਜਿਹਾ ਰੂਪ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਦੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਗਾਤਰੇ ਲਟਕਾਂ ਲਈਆਂ। ਕਰਦ, ਰਿਵ ਅਤ 
ਕਮਾਣ ਆਦਿ ਸਰਬਲੋਹ ਦੇ ਸੁਸਤਰ-ਅਸਤਰ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਏ। ਅਰ ਦਸਤਾਰ ਹੱਥ ਕੁ ਭਰ ਉਚੀ ਦੁਮਾਲੇਦਾਰ) € 
ਸਜਾਉਣ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਮਿਲਣ ਸਮੇਂ ਬੋਲਾ ਸਲਾਮ ਦੀ ਥਾਂ 'ਫਤਿਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ' ਮੁਕੇਂਰਰ ਕੀਤਾ। | 
ਸੰਝੇ ਸਵੇਰੇ ਬਾਂਗ ਦੀ ਥਾਂ ਸੁਬਦ 'ਅਕਾਲ! ਅਕਾਲ' ਗਜ-ਗਜਾ ਕੇ ਗਜਾਉਣਾ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਆਪਣਾ ਨਾਮ # 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਖਾਲਸਾ ਰਖ ਲਿਆ। 
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$ 
ਇਸ ਰੰਗ ਦਾ ਤਿਆਗ ਇਸ ਲਈ ਦਸਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੁ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਨ ਪੈਦਾ ਹੋਣ। ! 
ਗੂੜ੍ਹਾ ਜਾਂ ਸ਼ੋਖ ਰੰਗ ਵਿਸਈ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਉਤੇਜਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਰੰਗ ਦੇ ਦਸਤਾਰੇ ॥ 
ਜਾਂ ਦੁਪੱਟੇ ਨਹੀਂ ਸਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਿ ਅਜ ਕਲ ਆਮ ਰਿਵਾਜ ਹੈ। ਵਿਗਿਆਨਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਓਂ 
ਇਹ ਰੰਗ ਗਰਮ ਹਨ ਅਤੇ ਦਿਮਾਗ ਤੇ ਆਪਣੀ ਗਰਮੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਅਕਾਲੀ ਦਲ, ਅਕਾਲੀ ਸੈਨਾ, ਖ਼ਾਲਸਾ ਬੀਰ ਦਲ ਆਦਿ ਸਿਖ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਦੇ ਮੈਂਬਰ ਤੇ ਨ 

/ਆਗੂ ਹੁਣ ਤਕ ਨੀਲੇ ਦਸਤਾਰੇ ਸਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਰੰਗ ਦੀਆਂ ਦਸਤਾਰਾਂ ਭਾਰਤੀ ਸੈਨਾ ਦੀ ਵਰਦੀ 
ਲਈ ਵੀ ਨੀਯਤ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਰੰਗ ਦਾ ਬਹੁਤ ਰੋਹਬ-ਦਾਬ ਹੈ। ਕਈ ਪੁਰਾਣੇ ਸਿਖ ਕਾਲੇ” 
ਰੰਗ ਦੀਆਂ ਦਸਤਾਰਾਂ ਵੀ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ 'ਅਕਾਲੀ ਜੀ' ਕਰਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ _$ 
ਕਾਲਾ ਰੰਗ ਸੋਗ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਰੰਗ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੁਹੀਦੀ ਸਾਕੇ ਵੇਲੇ ਹੋਂਦ ਉ 
ਵਿੱਚ ਆਈ। ਦੈ 
ਸੋ. ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਹਰੇਕ ਰੰਗ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਹਿਨ ਸਕਦਾ ਹੈ. [ 
ਸਿਵਾਏ ਉਸ ਦੇ ਜਿਸ ਦੇ ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੋਗੀ ਹੋਂਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ 
ਬਸਤਰ ਗਰਮੀ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਉਣੇ ਯੋਗ ਹਨ. ਪਰ ਇਹ ਨਿਰਾ ਸਰੀਰਕ ਸ਼ਿੰਗਾਰ [ 
ਸਮਝ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪਾਏ ਜਾਣੇ ਚਾਹੀਦੇ। ਸੂਹਾ ਰੰਗ ਵਿਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਰੰਗ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਇਸ ਲਈ _$ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਰੰਗ ਭੜਕੀਲਾ (ਉਖ) ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਚਲਤਾ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ 
" 
੪ 
2 
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(੩) _ਅਭਾਖਿਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ ॥ 

ਮਾਸ ਬਾਰੇ ਭਾਵੇਂ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਖਾਣ ਅਤੇ ਨਾ ਖਾਣ ਦਾ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਛਿੜਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਖ 
ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਚੋਣਵੀਆਂ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਜਿਵੇਂ ਨਾਮਧਾਰੀ. ਨਿਰਮਲੇ. ਸੇਵਾ-ਪੰਥੀ. ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੀ 
ਜਥੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਸੰਤ ਰਾੜੇ ਵਾਲੇ, ਸੰਤ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ, ਸੰਤ ਕਲੇਰਾਂ ਵਾਲੇ, 
ਹੋਰ ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ ਦੇ ਡੇਰੇ, ਕੁਝ ਪਰਸਿਧ ਵਿਅਕਤੀਆਂ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਖਿਆ ਕੌਮ ਦਾ ਦਸਵਾਂ 
ਹਿੱਸਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਮਾਸ (ਟਕਾ) ਖਾਣਾ ਸਿਖੀ ਰਹਿਤਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਸਮਝਦੇ ਹਨ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਰੇ ਤਖਤ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਝਟਕਾ ਖਾਣ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਗਿਣਤੀ ਝਟਕਾ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਹੱਕ 


ਗਜ ੯ ਵਜ % ਵਰਤਨ “ ਵਜਨ ੪ 


₹'ਮਈ ੧੬੨੧ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਇਕ ਮਤਾ ਪਾਸ ਕਰਕੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਪੀਲ ਕੀਤੀ ਕਿ ਉਹ ੧੫ 
ਨਵੰਬਰ ੧੬੨੧ ਅਰਥਾਤ ਕਤਕ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੇ ਗੁਰਪੁਰਬ ਤਕ ਸੁਹੀਦਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਕਾਲੇ ਦਸਤਾਰੇ ਸਜਾਉਣ। 
ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕਾਲੇ ਰੰਗ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਭਰੇ ਪਏ ਸਨ. ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਸੇਵਾਦਾਰ 
ਉਸ ਦੀ ਦਸਤਾਰ ਕਾਲੀ ਰੰਗ ਦੇਂਦੇ ਸਨ। -ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਕਾਲੀ ਦਸਤਾਰ ਅਕਾਲੀਆਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਦਾ ਅੰਗ ਬਣ 
ਗਈ। ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਲਾ ਦੁਸਤਾਰਾ ਜਾਂ ਨੀਲਾ ਬਾਣਾ ਨਿਹੰਗ ਸਿੰਘ ਰਖਦੇ ਸਨ। 
[ਗਿ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਿੰਘ ਲੇਖਕ ਅਕਾਲੀ ਲਹਿਰ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ,ਪੰਨਾ ੧੨੪ ਊ 
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1੮੨ 
ਝਟਕਾ ਖਾਣ ਜਾਂ ਨਾ ਖਾਣ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਉਤੇ ਕਈ ਛੋਟੀਆਂ ਮੋਟੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ 

ਛਪਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ ਹਨ. ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਲਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਇਹ ਪੁਸਤਕਾਂ ਛਪੀਆਂ ਹਨ:-- 

੧ __ ਝਟਕਾ ਮਾਸ ਪ੍ਰਥਾਇ ਤਤ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣਯ ਲੇਖਕ ਭਾ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ। 

੨. ਝਟਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਲੇਖਕ ਗਿ. ਨਿਰੰਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਰਲ। 

੩ _ ਮਾਸ ਨਿਸੇਧ ਲੇਖਕ ਰਾਜਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਨਿਰਾਲਾ। 

੪. ਹੰਸਾ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ ਚੁਗਣਾ ਲੇਖਕ ਸ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗ. ਵਾਈਸ ਚਾਂਸਲਰ, ਪੰਜਾਬੀ 
ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲ। 

੫ 'ਮਾਸ ਸ਼ਰਾਬ' ਇਕ ਪੁਸਤਕ ਸਿਖ ਮਿਸੁਨ ਬੰਬਈ ਵਲੋਂ ਵੀ ਛਪ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪਾਠਕ 
ਇਸ ਮਸਲੇ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ ਘੋਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਆਪ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਚਾਰ 
ਲੈਣ। 
ਮਾਸ ਦਾ ਛੋੜਨਾ-ਛੁੜਾਉਣਾ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਖਣ-ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਇਸ ਦਾ 

ਤਿਆਗ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ' ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ ਓਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਦਾ ਹੈ. ਬਿਬੇਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਰਹਿਤ-ਬਹਿਤ ਵਿਚ 
ਪੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਸਭ ਰੱਸ ਫਿਕੇ 
ਲਗਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁਝਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਸਹੁ ਨਿੰਮਿਆ...." ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ 


7 ਦੀ ਦਾ ਤਤ ਤਾ ਗਣ 


ਲਰਨ # ਪਜਲਨ ੯ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨਨ ੪ ਪਜਤਤ < ਪਤਨ % ਜਜ॥ ੭ ਜਤਨ % ਪਤਨ < ਪਤਨ % ਅਰਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ $ 


€_ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

[ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ, ਤਾਂ ਕੋ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ 

€ ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਨਹ ਛੁਟੀਐ, ਨਾਨਕ, ਬਚਨਿ ਬਿਣਾਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੯ 
[| ਇਸ ਲਈ ਮਾਸ ਖਾਣ ਅਤੇ ਨਾ ਖਾਣ ਦੇ ਝਗੜੇ ਝੇੜੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 

€ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 

[ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਪੀਜੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੪ 
6 ਸੋ “ਅਭਾਖਿਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ” ਇਥੇ ਵਿਅੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਾਖੰਡੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਅਤੇ 
| ਪੰਡਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਟਕੋਰ ਲਾਈ ਹੈ, "ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ ਕਰਹਿ 
#_ਨਿਵਾਜ`। 6 
[ ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਆਖਦੇ ਸੁਣੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਸ ਨਾਲ ਆਦਮੀ ਤਾਕਤਵਰ ਤੇ ਬਹਾਦਰ ਬਣਦਾ [ 
੪` ਹੈ ਖਰ ਇਹ ਗੱਲ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ, ਸਭ ਵਿਚ ਡਰ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਡਰ ਨ 


ਵਾਲੀ ਚੀਜ ਖਾ ਕੇ ਬਹਾਦਰ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ | 
ਇਆ ਦੇ ਹਮ ਤੋ 
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ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਏ:- 
੧. ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸੂਰਾ ਵਰਿਆਮੁ. ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਦੁਸਟੁ ਅਹੰਕਰਣੁ ਮਰਿਆ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹਿ. ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬ 
੨. ਜਾ ਕਉ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਗੋ ਇਸ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਸੋ ਕਹੀਅਤ ਹੈ ਸੂਰਾ।। 
ਆਤਮੁ ਜਿਣੈ ਸਗਲ ਵਸਿ ਤਾ ਕੈ. ਜਾ ਕਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ। ___ਪਿੰਨਾ ੬੮੦ 
'ਮਾਸ' ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ 
ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਪੋਬੀ ੧੨ਵੀਂ ਪੰਨਾ ੫੭੫-੮੮ 'ਮਾਸ ਮਾਸ ਕਰਿ ਮੂਰਖ ਝਗੜੇ _'। 
(੪) ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ ॥। ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ।। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਿਵਾਇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ 
ਹਨ। ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਨੇ 'ਤਾਂ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
“ਹੇ ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਸੁੱਚ ਪਵਿਤਰਤਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ 
ਜੇ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ।” 
ਭਾਵ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ, ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਉਲਟ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਕੂੜ ਤੇ ਪਖੰਡ ਅਤੇ ਸੁਚ ਤੇ ਡਿਟ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੱਲ ਹਰੇਕ ਪਰਮਾਰਥੀ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਦਰ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਦਰ ਵਸਣਾ ਤਾਂ 'ਸਚੁ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਸੁੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਜਪੀਏ. ਧਿਆਈਏ ਤਾਂ ਸੁੱਚੇ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ. ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਚ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵਹਿ ਸਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਵਹਿ, ਸੋਈ ਸੂਚੇ ਹੋਹੀ॥ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ. ਮੈਲੇ ਹਛੇ ਹੋਹੀ। ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੪ 
'ਤਾ' ਪਦ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚੇ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ 'ਸੁਰਤ' ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇ-- 
ਜਿਸ ਤੇ ਜੂਤਾ ਨਾਨਕਾ, ਜਾਗਾਏ ਸੋਈ ॥ 
ਜੇ ਘਰੁ ਬੂਝੇ ਆਪਣਾ. ਤਾਂ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੧੮ 
ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ 'ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ. ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ' ਹੀ ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ ਤਾਂ. 
ਸਚੁ ਪਾਈਐ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲਗਪਗ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 'ਤਾਂ' 
ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਪਹਿਲੀ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ. ਪਰਉਪਕਾਰੀ ।। 


ਕੀ ਆ ਨ ਨ 
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ਲੇ 
ਇਨ ਆੜ 

'ਤਾਂ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਧੇ ਭਾਗ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਤਾਂ ਹੇਰ ਜਦੋਂ 
ਅਉਰ 
ਨਾਲ '1੬॥' ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਾਰਤਕ ਉਤੇ ਵੀ ਇਹੀ ਨਿਯਮ ਲਾਗੂ ਫ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਮਿਹਨਤ ਕਰੋਗੇ. ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ ਪਾਸ ਹੋ ਜਾਓਗੇ। ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦੇ ਪਠਨ- 
ਪਾਠਨ ਤੋਂ ਫੀ ਇਹੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਸੂਲ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ'- । 
੧. ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਜਨਮ ਭਰੰਮਿਆ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ॥ _ ੪ 
ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ, ਤਾਂ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ [| 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ. ਤਾਂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਹਿ ॥। ਓਂ 
6 


2,004 


ਦਾਨੁ ਮਹਿੰਡਾ' ਤਲੀ ਖਾਕੁ. ਜੇ ਮਿਲੈ. ਤਾ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈਐ ॥ 


) 

6 

॥ 

2 

€ ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਔਸੇ ਦਰਜਨ ਤੋਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ। ਕੁਝ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ 

ਊਉ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਪੂਰਨ ਬਿਸਰਾਮ ਮਰਰੋਂ'ਤਾਂ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਵਂ- 

6 ੧- ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ. ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

| ਤਾ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥ ਪਿੰਨਾ 8੭੧ 

ਹੋ ੨- ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਬੈਸੰਤਰ ਦੇਵਤਾ ਲੂਣ. 

[ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਘਿਰਤੁ ॥। ਤਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ ਪਵਿਤੁ ।। [ਪੰਨਾ ੪੭੩ ਊ 

6 ਬਾਕੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਹੈ। ਪਰ ਬੜੇ ਦੁਖ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਹੱਠੀ ੪ 

ਊ ਸਜਣ ਅਜੇ ਦੀ ਪਰੇੈਸਰ ਜੀ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਅਪਨਾਉਣ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚ ਨੂੰ 

€`ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) ਪਵਿਤਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਉ 

ਊਉ ਇਆਤਿਓਂ ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਚ ਪਾ ਲਿਆ. ਫਿਰ ਸੁਚ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਰਹਿ ਗਈ!। ਸਚਿ ਹੋਵੈ ਤਾਂ, ਊ 

੪ ਸਚੁ ਪਾਈਐ' ਨਾਲ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ 'ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ. ਤਾਂ ਸਚੁ ਪਾਈਐ' ੯ 

ਊਉ “ਤਦਲਤ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 

[1 ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ # 

੨ ਦਾ ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪਖੰਡ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕੋਮਲਤਾ ਤੇ ੬ 

॥ਉ ਦਇਆਲਤਾ ਦੋਵ ਹੀ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੰ ਮਮ-ਦਿਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਊ 

੪ ਹਕੂਮਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਿਚ ਭਾਈਵਾਲ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗਊ. ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ੪ 
ਗਰੀਬ ਜਨਤਾ ਤੇ ਮਸੂਲ (ਜਜ਼ੀਏ। ਠੌਸੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਆਖਣ ਨੂੰ ਤਾਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਪੰਜ ਵਕਤ ਭ 
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ਨਿਮਾਜ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੇ ਕਪੜਿਆਂ ਤੇ ਖੂਨ” ਦਾ ਕੋਈ ਕਤਰਾ 
ਡਿਗ ਪਵੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਮਲ ਮੂਤ ਦੀ ਛਿਟ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਜਾਮਾ ਪਲੀਤ' ਹੋਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਨ. 
ਉਂਵ ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਲਹੂ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਆਦਮ-ਖ਼ੋਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਹਿੰਦੂ ਦੀਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਹੁਤ ਨਿੱਘਰ ਗਈ ਹੈ। ਬਾਹਰਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ 
ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਤੇੜ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਧੋਤੀ, ਮੱਥੇ ਤੇ ਟਿੱਕਾ. ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ, ਗਲ ਵਿਚ ਜਨੇਊ. ਪਾਠ ਪੂਜਾ ਆਦਿ 
ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸੁਨੀ ਠਾਕੁਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਹ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਛਡ ਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਕਰੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਚਿੱਟੇ ਬਸਤਰ ਛਡ ਕੇ 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੇ ਪਰਵਾਨੇ ਹੋਏ ਨੀਲੇ ਕਪੜੇ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਰਕ- ਹਾਕਮਾਂ ਨੂੰ ਖੁੱਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ 
ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਕਿਤਾਬਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਪਰਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕੋਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਬਕਰਾ (ਮਾਸ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਤੋਂ ਇਤਨਾ ਡਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਜਾ ਪਾਠ ਅੰਦਰ ਲੁਕ ਕੇ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਛੁਰੀਆਂ ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਾਣਸ-ਖਾਣੇ ਹਨ. ਓਹ ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਲੇਛਾਂ ਦਾ ਧਾਨ (ਅੰਨ) ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹਿੰਦੂ ਮੁਨਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਸੰਖ 
| ਪੂਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ-ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਵੀ ਸਮਾਜ 
$ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਲੋਕ-ਅਖਾਣ ਹੈ:- 
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ਮਦਨ ਲਬ 


€ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਮ ਅੰਦਰ ਗਿਲਾਨੀ ਆਉਣ ਨਾਲ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਾਚਾਰ ਵਧ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
ਉਸਾਰੀ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਉਂ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਦੀਵਾਨ ਜਿਸ ਗਊ ਦੇ ਗੋਬਰ ਦਾ ਪੋਚਾ ਪਾ ਕੇ, 
6 ਆਪਣਾ ਚੌਕਾ ਸੁੱਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਸੇ ਗਊ ਤੇ ਮਸੂਲ ਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨਾਲ 
ਊਉ ਤਉਜਲ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਦੇਸ ਦੇਂਦੇ ਹਨ-- 

ਛੋਡੀਲੇ ਪਾਖੰਡਾ । ਨਾਮਿ ਲਇਐ ਜਾਹਿ ਤਰੰਦਾ ॥ 
ਬਾਹਰਲੇ ਚਿਹਨ ਚੱਕਰਾਂ ਨਾਲ ਅੰਦਰਲੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੇ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 


ਨਾਨਕ ਚੁਲੀਆ ਸੁਚੀਆ, ਜੇ ਭਰਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 
ਸੁਰਤੇ ਚੁਲੀ ਗਿਆਨ ਕੀ. ਜੋਗੀ ਕਾ ਜਤੁ ਹੋਇ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਣ ਚੁਲੀ ਸੰਤੋਖ ਕੀ. ਗਿਰਹੀ ਕਾ ਸਤੁ ਦਾਨੁ॥ 
ਰਾਜੇ ਚੁਲੀ ਨਿਆਵ ਕੀ. ਪੜਿਆ ਸਚੁ ਧਿਆਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੦ 


ਵਜਜ) # ਪਤਰ ੭ ਜਸ਼ਨ < ਪਜਤਨ ਜਲ 


“ਜੈ ਰਤੁ ਲਰੀ ਕਪੜੈ, ਜਾਮਾ ਹੋਇ ਪਲੀਤੁ॥ ਜੋ ਰਤੁ ਪੀਵਹਿ ਮਾਣਸਾ, ਤਿਨ ਕਿਉ ਨਿਰਮਲੁ ਚੀਤੁ।। ਪਿੰਨਾ ੧੪੦ 
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220 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੭੨ 


ਸੋ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਸਹੀ ਕਸਵੇਂਟੀ ਉਸ ਧਰਮ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ 
ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਭੇਖ ਹੈ, ਸਭ ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ 
ਮੁੱਲ ਇਕ ਭੰਨੀ ਕੌਡੀ ਜਿੰਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧ ਤੇ ਅਸਾਧ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਦਾ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 

ਗੁੱਛਾ ਹੋਇ ਧ੍ਰਿਕਾਨੂਆ, ਕਿਉਂ' ਵੁੜੀਐ ਦਾਖੈ ॥ 

ਅੱਕੈ ਕੇਰੀ ਖੱਖੜੀ, ਕੋਈ ਅੰਬੁ ਨ ਆਖੈ ॥ 

ਗਹਿਣੇ ਜਿਉਂ ਜ਼ਰਪੋਸ਼ੁ ਦੇ, ਨਹੀ ਸੋਇਨ ਸਾਬੈ॥ 

ਫਟਕ ਨ ਪੁਜਨ ਹੀਰਿਆਂ, ਓਇ ਭਰੇ ਬਿਆਖੈ॥ 

ਧਉਲੇ ਦਿਸਨਿ ਛਾਹਿ ਦੁਧ, ਸਾਦਹੁੰ ਗੁਣ ਗਾਬੈ ॥ 

ਤਿਉ ਸਾਧ ਅਸਾਧ ਪਰਖੀਅਨਿ, ਕਰਤੂਤਿ ਸੁੜਾਬੈ। __[ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ, ੩੫-੧੭ 

ਅੱਜ ਕਲ ਪਖੰਡ ਦੀ ਗੁੱਡੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਬੇਅੰਤ ਭੇਖ, ਡੇਰੇਦਾਰ ਅਖੌਤੀ ਸਾਧ ਸੰਤ ਆਪੇ 

ਬਣੇ ਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ੧੦੧ ਅਤੇ ੧੦੮ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ-ਕੁਮਾਰੀਆਂ ਤੇ ਦਿੱਲੀ ਦੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀਆਂ ਤੇ 
ਰਾਧਾ ਸੁਆਮੀਆਂ ਨੇ ਚਿੱਟੇ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ. ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਪਖੰਡ-ਜਾਲ ਤਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਲੋਕ-ਰਾਜ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਆਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿ ਪਹਿਰਾਵੇ ਨਾਲ ਸਰਕਾਰੀ ਪੱਧਰ ਤੇ 
.ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾ ਸਕੇਗਾ। ਸਾਡੀਆਂ ਸਿੰਘ ਸਭਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਰ 
ਧਾਰਮਿਕ ਜਥੇ-ਬੰਦੀਆਂ ਸਿਖ-ਧਰਮ ਦੇ ਮੁੱਢਲੇ ਅਸੂਲਾਂ ਦੇ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਰੁੱਧ 
ਕਾਰਵਾਈ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੇ ਉਹ ਇਸ ਬੰਨੇ ਆਪ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਖ਼ਾਲਸ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰ-ਇੱਛਤ ਹੋ ਕੇ ਅਗਵਾਈ ਕਰਨ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮਨਾਮਿਆਂ 
ਰਾਹੀਂ ਲੋੜੀਂਦਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਜੇ ਮੋਹਾਕਾ ਘਰੁ ਮੁਹੈ, ਘਰੁ ਮੁਹਿ ਪਿਤਰੀ ਦੇਇ ॥ ਅਰੀਂ ਵਸਤੁ 
ਸਿਵਾਣੀਐ ਪਿਤਰੀ ਚੋਰ ਕਰੇਇ ॥ ਵਢੀਅਹਿ ਹਥ ਦਲਾਲ ਕੇ, ਮੁਸਫੀ ਏਹ ਕਰੇਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਅਰੀ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਜਿ ਖਟੇ ਘਾਲੇ ਦੇਇ ॥੧॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਜਿਉ ਜੋਰੂ ਸਿਰਨਾਵਣੀ, ਆਵੈ ਫਾਰੋ ਵਾਰ ॥। ਜੂਠੇ ਜੂਠਾ ਮੁਖਿ ਵਸੈ. 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰ ॥ ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ. ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ ॥ ਸੂਚੇ 
ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ. ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਿਤਰੀ, ਵਢੀਅਹਿੰ, ਆਖੀਅਹਿ। 

ਵੁਟਕਲ: 'ਮੋਹਾਕਾ' ਪਦ ਨੂੰ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਮੋਹਾ ਕਾ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅ਼ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਕਈ &. 
ਪਾਠਕ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਘਰੁ ਮੁਹਿ ਪਿਤਰੀ ਦੇਇ' ਨੂੰ 'ਘਰੁ [| 
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ਮਹਿ ਪਿਤਰੀ ਦੇਇ' ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਾਕਾ=ਚੋਰ, ਲੁਟੇਰਾ। ਮੁਹੈ=ਲੁਟੇ। ਮੁਹਿ=ਲੁਟ ਕੇ। ਪਿਤਰੀ ਦੇਇ=ਪਿਤਰਾਂ 
(ਮਰ ਗਏ ਵੱਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਨਮਿਤ) ਦੇਵੇ। ਸਿਵਾਣੀਐ=ਪਛਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਢੀਅਹਿ=ਕੱਟੇ ਜ਼ਾਂਦੇ ਹਨ 
ਦਲਾਲ=ਸੌਂਦਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ)। ਮੁਸਫੀ=ਇਨਸਾਫ (ਨਿਆਂ)। 

ਜੋਰੂ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਸਿਰਨਾਵਣੀ=ਸਿਰ ਨਵ੍ਰਾਉਣ ਵਾਲੀ, ਭਾਵ ਮਾਹਵਾਰੀ ਰਿਤੂ। ਵਾਰੋ ਵਾਰ=ਹਰ 
(ਮਹੀਨੇ) ਵਾਰ। ਜੂਠੇ=ਅਪਵਿੱਤਰ ਮਨੁੱਖ ਜੂਠਾ=ਭਿਟਿਆ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ: ਜੇ ਚੋਰ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਘਰ ਨੂੰ ਲੁਟ ਕੇ ਪਿੱਤਰਾਂ ਦੇ (ਨਮਿਤ ਭਾਵ ਸਰਾਧ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਚੀਜ਼ ਦਾਨ ਵਜੋਂ) ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਚੀਜ਼ ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਪਛਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ (ਉਸ ਚੋਰ ਦੇ) 
ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੋਰ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਪਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੀਜ਼ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰੂਪੀ) ਦਲਾਲ ਦੇ ਹੱਥ 
ਵੱਢੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਆਉਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਮੁਨਸਫ਼ (ਧਰਮਰਾਜ) ਇਹ (ਫੈਸਲਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਗੇ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਉਹ ਚੀਜ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਮਨੁੱਖ 
ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਖਟ ਕਮਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਦਾਨ ਵਜੋਂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧॥ 

ਜਿਵੇਂ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਮਾਹਵਾਰੀ (ਰਿਤੂ) ਹਰੇਕ ਮਹੀਨੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਓਦੋਂ ਉਹ ਅਪਵਿੱਤਰ 
ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੂਠੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਝੂਠ ਦੀ) ਜੂਠ ਵੱਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. 
(ਉਹ) ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁੱਚੇ ਨਹੀਂ ਅਖੇ ਜਾਂਦੇ ਜਿਹੜੇ (ਨਿਰਾ) 
ਸਰੀਰ ਧੋ ਕੇ (ਸੱਚੇ ਬਣ) ਬਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ) ਸੁੱਚੇ 
ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਰੇ ਪਲਾਣੇ ਪਉਣ ਵੈਗ. ਹਰ ਰੰਗੀ ਹਰਮ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ 
ਮਾੜੀਆ ਲਾਇ ਬੈਠੇ ਕਰਿ ਪਾਸਾਰਿਆ ॥ ਚੀਜ ਕਰਨਿ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ. ਹਰਿ ਬੁਝਨਿ 
ਨਾਹੀ, ਹਾਰਿਆ ॥ ਕਰਿ ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਖਾਇਆ. ਵੇਖਿ ਮਹਲਤਿ ਮਰਣੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 
ਜਰੁ ਆਈ. ਜੋਬਨਿ ਹਾਰਿਆ ॥੧੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰੰਗੀਂ. ਮਾੜੀਆਂ, ਤਾਂਵਦੇ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਮਹਲਤਿ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਮਹਲ ਤਿ' ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਤੁਰੇ=ਘੋੜੇ। ਪਲਾਣੇ=ਕਾਠੀਆਂ। ਪਉਣ ਵੇਗ=ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਤੇਜ਼ ਚਲਣ ਵਾਲੇ। 
ਹਰ ਰੰਗੀ=ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰਮ=ਮਹੱਲ। ਚੀਜ=ਮੌਜ. ਤਮਾਸ਼। ਕਰਿ ਫੁਰਮਾਇਸਿ= 
ਹੁਕਮ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ। ਮਹਲਤਿ=(ਮਹਲ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ) ਮਹਲਾਤਿ। ਜਰੁ=ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ। ਜੋਬਨਿ= 
ਜੁਆਨੀ। 


ਅਰਥ: (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ) ਘੋੜੇ ਕਾਠੀਆਂ (ਸਮੇਤ) ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਤੇਜ਼ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ 
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ਚਾਰੇ ਦੀਵੈ ਚਹੁ ਹਥਿ ਦੀਏ. ਏਕਾ ਏਕੀ ਵਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੦ 
ਭਾਵ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਤੁਸਾਂ ਨੌ ਖੰਡ, ਸਤ ਦੀਪ. ਚਉਦਹ ਲੋਕ, ਤਿੰਨ ਲੋਕ, ਚਾਰ ਦਿਸਾਂ, 
ਜੀਆਂ ਦੇ ਵਸਣ ਲਈ ਸੁੰਦਰ ਮਹਿਲਾਤ ਬਣਾ ਕੇ (ਆਪਣੀ ਸਤਾ ਨਾਲ) ਟਿੱਕਾ ਕੇ ਰਖੇ ਹਨ। ਚਾਰ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਅਮਲ ਗਲੋਲਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਕੂੜ ਦਾ 
ਅਮਲ ਗਲੋਲਾ ਖਾ ਕੇ ਮਰਨਾ ਵਿਸਾਰ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਚਿਤੇ ਦਿਸਹਿ ਧਉਲਹਰ, ਬਗੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰ ॥ 


ਕਰਿ ਮਨ ਖੁਸੀ ਉਸਾਰਿਆ, ਦੂਜੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੨ 
੨. ਅਮਲੁ ਗਲੋਲਾ ਕੂੜ ਕਾ, ਦਿਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰਿ॥ 
ਮਤੀ ਮਰਣੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਖੁਸੀ ਕੀਤੀ ਦਿਨ ਚਾਗਿ। (ਪੰਨਾ ੧੫ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਮਹਲਤਿ' ਪਾਂਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਰੇ ਹੋਏ ਵਡੇ-ਵਡੇਰਿਆਂ ਅਰਥਾਤ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਕਰਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਮਿਤ ਦੁੱਧ, ਦਹੀਂ, ਚਾਵਲ, ਪੂਰੀਆਂ, ਕੜਾਹ, ਖੀਰ ਤੇ ਹੋਰ ਪੈਸੇ ਆਦਿਕ 
ਮਣਸ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਨਾਉਂ ਸੁਰਾਧ ਹੈ। ਸੁਰਾਧ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਕਰਮ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਨ ਕੀਤੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਾਣ ਦੀ ਜ਼ਾਮਨ ਅਗਨੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਪਿਤਰਾਂ ਤਾਈਂ ਪਿਤਰ-ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵੰਡਣ ਦੀ ਡਿਊਟੀ ਅਰਜਮਾ ਨਾਮ ਪਿਤਰ ਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਪਿਤਰਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੁਰਾਧਾਂ ਦੇ ਮੁੱਖ ਭੇਦ ਤਿੰਨੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ:- 

ਖਿਆਹੀ-ਪਿਤਰ ਦੇ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹੀਨੇ ਉਸੇ ਥਿਤ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਸ਼ਰਾਧ ਕਰਨਾ। 

ਪਾਰਬਣ--ਅਮਾਵਸ, ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਜਾਂ ਪੁਰਬਾਂ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿਤ 

ਪੁੰਨ ਕਰਨਾ। 

ਮੁਹਾਲਯ-ਅੱਸੂ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਪਖ ਵਿਚ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨਾ। 

ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਆਮ ਸੁਰਾਧ ਮੰਨੂ ਦੇ ਖਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
ਦਿਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਦਾ ਪੱਕਾ ਹਿੰਦੂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲਵੇ। 
ਸੁਰਾਧਾਂ ਬਾਰੇ ਚਾਰ-ਵਾਕ ਮਤ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਸਮ ਕਿਸੇ ਲੋਭੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਚਲਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ 

ਜੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਖਾਧੀ ਹੋਈ ਚੀਜ਼ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਦਿਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਵਸਤਾਂ ਪਰਲੋਕ 
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(ਤਨ ਪਾ ਪੰ ਜਾਦਆਂ ਹਨੀ ਇਸ ਲਈ ਮੱਸਿਆ, ਸੰਗਰਾਂਦ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪੁਰਬਾਂ ਤੇ ਦਾਨ 
$ ਕਰਨਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਇਸ ਖਿਆਲ ਨਾਲ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦੇ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ 
ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ. ਵਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ। 

ਸਿਖ ਧਰਮ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿਤ ਸਰਾਧ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਿਲਕੁਲ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੁ ਨਹੀਂ 
ਰਖਦਾ। ਕਈ ਭੋਲੀਆਂ ਭਾਲੀਆਂ ਭੈਣਾਂ ਤੇ ਮਾਤਾਵਾਂ ਹਿੰਦੂ-ਧਰਮ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਅਜੇ ਤਕ ਵੀ 
ਪਿਤਰਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਰਧਾ ਸਰਾਧਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਫਰਕ ਕੇਵਲ ਇਤਨਾ 
ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਂ ਪੰਜ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਪੂਰੀ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛੱਕਾ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵੀਰ ਦਿਲ ਦਾ ਭਰਮ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਪਿਤਰਾਂ _$ 
ਲੀ ਕੜਾਹ ਪਰਦ ਦੀ ਚੇ ਕਰਾ ਦਦ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪਨ ਡਾ ਜਰਮਤਵਸਵਾਸੀ 
ਦਸਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ. ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ _$ 


ਜਰ < ਅਲਜ % ਪਲਸ $ ਅਜ਼ਲ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਖਿ ਇਕੁ ਦਾਣਾ ਪਾਇਆ॥ ਭਿ. ਗੁ. ਵਾ ੭-੧੩ 
ਪਰ ਸ਼ੁਰਾਧ-ਰੀਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਛਕਾਉਣਾ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਾਖ ਭਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿਤ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦੇ, ਸਗੋਂ ਕੁੱਤੇ ਤੇ ਕਾਂ ਆਦਿ ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ ਤੇ ਚਉਲ 
ਪਾਉਣਾ ਸਨਾਤਨੀ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਪੁੰਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ੁਰਾਧਾਂ ਸੰਬੰਧੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨੇ ਕਿ ਜੀਉਂਦੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਮਨਾਉਂਦਾ ਨਹੀ, ਮੋਇਆਂ ਦੇ ਸ਼ੁਰਾਧ ਕਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ; 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:- 
ਜੀਵਤ ਪਿਤਰ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਊ. ਮੂਏ ਸਿਰਾਧ ਕਰਾਹੀ॥ 
ਪਿਤਰ ਭੀ ਬਪੁਰੇ ਕਹੁ ਕਿਉ ਪਾਵਹਿ, ਕਊਆ ਕੂਕਰ ਖਾਹੀ।੧॥ 
ਮੋਕਉ ਕੁਸਲ ਬਤਾਵਹੁ ਕੋਈ ॥ 
ਕੁਸਲੁ ਕੁਸਲੁ ਕਰਤੇ ਜਗੁ ਬਿਨਸੈ. ਕੁਸਲੁ ਭੀ ਕੈਸੇ ਹੋਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਮਾਟੀ ਕੇ ਕਰਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ, ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਜੀਉ ਦੇਹੀ॥ 
ਐਸੇ ਪਿਤਰ ਤੁਮਾਰੇ ਕਹੀਅਹਿ, ਆਪਨ ਕਹਿਆ ਨ ਲੇਹੀ੨॥ 
_ ਸਰ ਜੀਉ ਕਾਟਹਿ ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ, ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ। 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ. ਡੈ ਡੂਬੇ ਸੰਸਾਰੀ।੩॥ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜਹਿ ਡੋਲਹਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਅਕੁਲੁ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆਂ, 
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ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਲਪਟਾਨਾ॥੪11੧1੪੫॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੨ 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁਰਾਧਾਂ ਵਿਚ ਕਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਦ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਣ ਦਾ ਬੜਾ ਮਹਾਤਮ 
ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਤਕ ਵੀ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਲੱਖਾਂ ਲੋਕ ਅਜਿਹੇ ਅਵਿਹਤ 
ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਆਖਿਆ 
ਹੈ:- 
ਆਇਆ ਗਇਆ ਮੁਇਆ ਨਾਉ।। ਪਿਛੈ ਪਤਲਿ ਸਦਿਹੁ ਕਾਵ॥ 
ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੁ ਪਿਆਰੁ॥। ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਡੁਬਾ ਸੰਸਾਰੁ।। ਪਿੰਨਾ ੧੩੮ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਕਰਮ 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਅਗੇ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
੧. ਨਾਨਕ, ਅਰੀ ਸੌ ਮਿਲੈ. ਜਿ ਖਟੇ ਘਾਲੇ ਦੇਇ।। ਪਿੰਨਾ 8੭੨ 
੨. ਨਾਨਕ ਏਥੈ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਅਰੀ ਪਾਏ ਜਾਇ॥ [ ਪੰਨਾ ੫੫੬ 
੩. ਅੰਤਰਿ ਲੌਡੁ ਕਰੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ॥ ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ।। 
ਐਥੈ ਕਮਾਣਾ ਸੁ ਅਰੈ ਆਇਆ, ਅੰਤਕਾਲਿ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ਹੋ। _ਪਿੰਨਾ ੧੦੪੯ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਿਬੇੜਾ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 


ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
੧. ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੇ, ਜੋ ਖਟੈ ਸੋ ਖਾਇ ॥ 
ਅਰੀ ਪੁਛਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਸਣੂ ਨੀਸਾਣੈ ਜਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩੦ 
੨. ਆਪਣ ਲੀਆ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਭਾਗਠੁ ਹੋਇ॥ 
ਕਰਮਾ ਉਪਰਿ ਨਿਬੜੈ. ਜੇ ਲੋਰੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੭ 


੩. ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਲਿਖੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ॥ ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ ਹੋਵਗਿ ਸਾਰ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੬ 
ਜਦੋਂ ਸਿੱਖੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਪੈਰ ਧਰੀਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਬਾਰੇ 
ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸੋਝੀ ਆਈ. ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਰਚਾ ਪੈ 


ਗਿਆ. ਫਿਰ ਆਖਿਆ:- 
ਘਰ ਕੇ ਦੇਵ ਪਿਤਰ ਦੀ ਛੋਡੀ. ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਲਇਓ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਰਮਾਂ ਪਖੰਡਾਂ ਦਾ ਜਾਲ ਤੋੜਿਆ ਅਤੇ ਆਖਿਆ:- 
ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਮੇਰੀ ਕੋਸਉ ਕਿਰਿਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ॥ 
ਐਥੇ ਓਥੈ ਆਰੀ ਪਾਛੈ, ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫੮ 
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ਸੋ. ਅਮਰ ਵਸਤੂ ਕੇਵਲ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਸਹਾਈ 
| ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ। 


ਸੀ ਿਸਲਸਿਿਲਲਲਸਲ 2 ਹੈ ਹੈ ਹੋਤ ਪਦਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਕੇ 
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ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸਲੋਕ ਮੰਗੂ ਅਤੇ ਭਾਗੂ ਖਤਰੀ ਲਾਹੌਰ 
ਵਾਸੀ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਉਚਾਰੇ ਗਏ, ਪਰ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਦੀ ਗਵਾਹੀ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸਲੋਕ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਪ੍ਰਤੀ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਇਹ ਸਲੋਕ ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਤੀ ਵੀ ਹੋਣ. ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੱਡਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਚੋਰੀ ਦੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵਿਚੋਂ ਕੀਤਾ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੁਖ ਦਾ 
ਭਾਗੀ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਦਲਾਲ (ਪੰਡਿਤ) ਨੂੰ ਵੀ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਧਰਮ ਦੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਵਿਚੋਂ ਕੀਤਾ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਘਾਲਿ ਖਾਇ ਕਿਛੁ ਹਥਹੁ ਦੇਇ।। ਨਾਨਕ, ਰਾਹੁ ਪਛਾਣਹਿ ਸੇਇ।। ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੫ 

ਦੂਜੀ ਸਿਖਿਆ ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਿੰਡਾਂ ਧੋਣ ਨਾਲ ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਦੀ 

ੁਡ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ ਲਿੰਬ ਪੋਚ ਦੇਈਏ. ਕਾਲੇ ਨਾਗ ਦੀ ਵਿਸ ਅੰਦਰ ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਬਾਹਰ ਦੇ 

ਇਸਨਾਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਸਲੀ ਸੁੱਚ ਦੀ ਸੋਝੀ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ 

ਅੰਦਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਨਿਰਾ ਜੂਠ ਤੇ ਝੂਠ ਦਾ ਹੀ ਵਾਸਾ ਸਮਝੋਂ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥। ਜੇਕਰਿ ਸੂਤਕੁ ਮੰਨੀਐ, ਸਭ ਤੈ ਸੂਤਕੁ ਹੋਇ ॥ ਗੋਹੇ ਅਤੈ 
ਲਕੜੀ ਅੰਦਰਿ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥ ਜੇਤੇ ਦਾਣੇ ਅੰਨ ਕੇ. ਜੀਆ ਬਾਝ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪਹਿਲਾ 
ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ. ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਸੂਤਕੁ ਕਿਉਕਰਿ ਰਖੀਐ, ਸੂਤਕੁ ਪਵੈ 
ਰਸੋਇ॥ ਨਾਨਕ. ਸੂਤਕੁ ਏਵ ਨ ਉਤਰੈ, ਗਿਆਨੁ ਉਤਾਰੇ ਧੋਇ ॥੧॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਮਨ ਕਾਂ ਸੂਤਕੁ ਲੋਭੁ ਹੈ. ਜਿਹਵਾ ਸੂਤਕੁ ਕੂੜੁ ॥ ਅਖੀ ਸੂਤਕੁ ਵੇਖਣਾ 
ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ ਪਰਧਨ ਰੂਪੁ ।। ਕੰਨੀ ਸੂਤਕੁ ਕੰਨਿ ਪੈ. ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਹੰਸਾ 
ਆਦਮੀ, ਬਧੇ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿ ॥੨॥ 

ਮ: ੧॥ ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਭਰਮੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਲਰੀ ਜਾਇ ॥। ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ. 
ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ. ਦਿਤੋਨ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿਆ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸੂਤਕੁ ਨਾਹਿ ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ. ਪਹਿਲਾਂ, ਹੰਸਾਂ, ਅਖੀਂ. ਕੰਨੀ, ਖਾਹਿ. ਜਾਹਿ, ਨਾਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੂਤਕੁ=ਜੀਆਂ ਦੇ ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਸਮੇਂ ਜੋ ਅਪਵਿਤਰਤਾ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ 
ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਤੈ=ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਬਾਝੁ=ਬਿਨਾ। ਪਹਿਲਾ=ਪਹਿਲਾਂ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ। 
ਰਸੋਇ=ਰਸੋਈ ਵਿਚ। ਅਖੀ=ਅੱਖਾਂ ਦਾ। ਪਰ ਤ੍ਰਿਅ=ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਕੰਨਿ=ਕੰਨ ਵਿਚ। ਪੈ=ਪੈ ਜਾਂਦਾ 
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੫ ਹੈ। ਲਾਇਤਬਾਰੀ=ਚੁਗਲੀ। ਖਾਇ=ਖਾਂਦੇ (ਸੁਣਦੇ) ਹਨ। ਹੰਸਾ=ਹੰਸਾਂ ਵਾਂਗ ਉਜਲ। ਜਮਪੁਰਿ=ਜਮ 
॥ ਦੀ ਪੁਰੀ (ਨਰਕ)ਵਿਚ। ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਰਮ=ਭਰਮ ਰੂਪ (ਅਸਲੀਅਤ ਨਹੀ)। ਦੂਜੈ=ਦੂਜੇ ਨੂੰ 
੪ ਭਾਣੈ=ਭਾਣੇ ਵਿਚ। ਦਿਤੋਨੁ=ਉਸ (ਹਰੀ ਨੇ) ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੰਬਾਹਿ=ਪਹੁੰਚਾ ਕੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 

ਅਰਥ: ਜੇਕਰ ਸੂਤਕ ਮੰਨ ਲਈਏ (ਤਾਂ) ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ ਸੂਤਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੋਹੇ ਜਾਂ ਲਕੜੀ ਵਿਚ 
( (ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ) ਕੀੜਾ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਵਿਚੇ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ)। (ਫਿਰ) ਜਿਤਨੇ ਦਾਣੇ (ਵਖ ਵਖ) ਅਨਾਜ 
$' ਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ (ਦਾਣਾ ਵੀ) ਜੀਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਣੀ (ਅੰਦਰ) ਜੀਉ ਹੈ. 
ਭਜ ਪੀ ਨਲ ਸਫੇ ਕੋਈ ਤਨ ਭਨ ਗਰਲ (ਤੁਸੀਂ ਸਮਝੋ) ਸੂਤਕ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚਿਆ ਜਾ 
$ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਸੂਤਕ ਹਰ ਵਕਤ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਰਹ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਤਰਮ ਕੀਤਿਆ) ਸੂਤਕ ਨਹੀਂ ਦਰ ਹੁੰਦ, (ਕੇਵਲ) ਗਿਆਨ ਹੀ (ਇਸ 
$ ਸੂਤਕ ਦੀ ਜੂਠ ਨੂੰ) ਧੋ ਕੇ ਉਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। 
॥ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਮਨ ਦਾ ਸੂਤਕ ਲੋਭ ਹੈ. ਜੀਭ ਦਾ ਸੂਤਕ ਝੂਠ (ਬੋਲਣਾ) ਹੈ। ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਸੂਤਕ 
€ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਾਏ ਧਨ ਤੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਤਕਣਾ ਹੈ। ਕੰਨਾਂ ਦਾ ਸੂਤਕ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਉਦੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 
[ਕੰਨ ਚੁਗਲੀ ਦੇ ਬਚਨ (ਖਾਹਿ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਖਣ ਵਿਚ) 
$ ਆਦਮੀ ਹੌਸਾਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਹਨ (ਪਰ ਸੂਤਕ ਦੇ ਭਰਮ ਜਾਲ ਵਿਚ) ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ।੨। ੍ 

ਸਾਰਾ ਸੂਤਕ ਭਰਮ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜੰਮਣਾ ਤੇ ਮਰਨਾ, 
(ਸੂਤਕ ਨਹੀਂ) ਹੁਕਮ ਹੈ. (ਜੀਵ) ਰੱਬੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ 
(ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅੰਨ) ਖਾਣਾ (ਤੇ ਪਾਣੀ) ਪੀਣਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ. (ਸੂਤਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਰਿਜ਼ਕ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੰਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਗੁਭੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੂਤਕ ਦਾ ਭਰਮ ਭੋਦੀ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂਤਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੩। 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ _ਵਡਾ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਡੀਆ 
ਵਡਿਆਈਆ॥ ਸਹਿ ਮੇਲੇ. ਤਾਂ ਨਦਰੀ ਆਈਆ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ. ਤਾ ਮਨਿ 
ਵਸਾਈਆ ॥ ਕਰਿ ਹੁਕਮੁ ਮਸਤਕਿ ਹਥੁ ਧਰਿ. ਵਿਚਹੁ ਮਾਰਿ ਕਢੀਆ. ਬੁਰਿਆਈਆ ॥ 
ਸਹਿ ਤੁਠੈ. ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਈਆ ॥੧੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਾਈਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਿ=ਪਤੀ, ਮਾਲਕ ਨੇ । ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਨਉਨਿਧਿ=ਨੋਂ ਨਿਧੀਆਂ, ਨੌ 
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ਖਜ਼ਾਨੇ। 

ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਡਾ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਡੀਆਂ 
(ਅਨਗਿਣਤ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ। (ਜਦੋਂ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਲ) ਮੇਲਿਆ ਤਾਂ (ਸਾਨੂੰ 
ਅਨਗਿਣਤ ਵਡਿਆਈਆਂ) ਦਿਸ ਪਈਆਂ। ਜਦੋਂ ਉਸ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ (ਉਹ 
ਵਡਿਆਈਆਂ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਸਾ ਦਿਤੀਆਂ। ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ 
ਹੱਥ ਰਖਿਆ ਅਤੇ (ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਮਾਰ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਮਾਲਕ ਦੇ 
ਤੁਠਣ ਨਾਲ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ।੧੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) _ਪਹਿਲਾ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜੀਉ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿੰਦਗੀ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ' 
'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ- “ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਣੀ ਹੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ, ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) 
ਨਾਲ ਹਰ ਕੋਈ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।” ਬਾਕੀ ਸਭ ਪ੍ਰਸਿਧ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਜੀਉ' ਦਾ ਅਰਥ 
'ਜੀਵ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜੀਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਇਹੋ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ 
ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) 'ਜੀਵ' ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਜੀਅ ਜੰਤ ਹਰਾ-ਭਰਾ' 
(ਭਾਵ ਜ਼ਿੰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
(੨) ਕੰਨੀ ਸੂਤਕੁ ਕੰਨਿ ਪੈ, ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਹਿ ॥ 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ 'ਲਾਇਤਬਾਰੀ' ਨੂੰ 'ਲਾਇ ਤਬਾਰੀ' ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਦੇ 
ਹਨ। ਸੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

"ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਪੈ=ਮਾਸ ਖ਼ੁਖ ਨੂੰ ਲਗਾ ਕੇ ਜਿਹੜੀ ਤਬਾਰੀ ਖਾਹਿ=ਚੁਗਲੀ ਕਰਨੀ ਹੈ. ਇਹ ਕੰਨਾ 
ਦਾ ਸੂਤਕ ਹੈ।” 

ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਪੰਜਾਬੀ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 'ਤਬਾਰੀ' 
ਸ਼ਬਦ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ। 'ਲਾਇਤਬਾਰੀ' ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 
ਬੇ-ਇਤਬਾਰੀ। ਜਿਵੇਂ ਲਾ-ਇਲਮੀ. ਲਾ-ਕਾਨੂੰਨੀ ਆਦਿ ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਲਾ' ਨਿਖੇਧ-ਬੋਧਕ ਹੈ 
ਤਿਵੇਂ ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਸੁਬਦ ਹੈ. ਅਰਥਾਤ ਇਤਬਾਰ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ 
ਦੀ ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਈਂ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ- 

੧. ਨਿੰਦਕੇ ਲਾਇਤਬਾਰ ਮਿਲੇ ਹੜਵਾਣੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੮ 

੨, ਨਕੀਂ ਵਢੀਂ ਲਾਇਤਬਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੮ ੪ 

ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ 'ਲਾਇਤਬਾਰੀ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 
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ਚੁਗਲੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

`ਬੇ-ਇਤਬਾਰ. ਬੇ-ਬਿਸਾਹੀ, ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਹਿ-ਇਸ ਪੁਰਖ ਕੇ ਕਹੇ ਪੈ ਬਿਸ੍ਹਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਐਸੇ ਆਨ ਪੁਰਖੋਂ ਪਾਸ ਉਨ ਕੇ ਕਾਮ ਬਿਗਾੜਨੇ ਹੇਤ ਕਹਨਾ, ਕੋਈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਚੁਗਲੀ ਕਰਤੇ 
ਹੈਂ ਸੋ ਕੋਸ਼ੋਂ ਸੇ ਸਿਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਤਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਰਸੀ ਕੇ ਕੋਸੋਂ ਮੇਂ ਲਾ ਕਾ ਅਰਥ ਬਿਨਾ ਹੈ. ਇਤਬਾਰੀ 
ਕਾ ਅਰਥ ਵਿਸ੍ਹਾਸ ਯੋਗ ਹੈ।” 

ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਚੁਗਲੀ ਦਾ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ.-- 

ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਇ ਚੁਗਲ ਸਦਾਇਆ॥। 

ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ, ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਜੋ ਅਪਵਿਤਰਤਾ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਸੂਤਕ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਦੀ ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਦਾ ਨਾਉ ਪਾਤਕ ਹੈ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਵਰਣਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਅਪਵਿਤਰਤਾ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਿਸਚਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ:-- 


ਸੂਤਕ (ਜੰਮਣ ਸਮੇ) ਪਾਤਕ (ਮਰਨ ਸਮੇਂ) 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ੧੧ ਦਿਨ ੧੦ ਦਿਨ 
ਖ਼ਤਰੀ ੧੩ ਦਿਨ ੧੨ ਦਿਨ 
ਵੈਸ਼ _ ੧੭ ਦਿਨ ੧੫ ਦਿਨ 
ਸ਼ੂਦਰ ੩੦ ਦਿਨ ੩੦ ਦਿਨ 


ਭਾਵੇਂ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਨੂੰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ. ਫਿਰ ਵੀ ਕਈ ਭੋਲੀਆਂ ਭਾਲੀਆਂ 
ਭੈਣਾਂ ਤੇ ਮਾਤਾਵਾਂ ਇਸ ਭਰਮ-ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਸੂਤਕ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪੁਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਸੋ. ਤੁਹਾਡੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸੂਤਕ ਕਿਹੜੀ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀ? 
€ ਆਪਣੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਜੀਵਨ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰੋ ਤਾਂ ਵੇਖੋਗੇ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀਜਾਂ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ 
[ਜੀਵ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਲਓ- 
੨ ਬਤਾਲੀ ਲਖ ਕਿਸਮ ਦੇ ਜੀਵ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ 
ਹਨ। ਓਹੋ ਪਾਣੀ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਰੋਜ਼ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਸੂਤਕ ਪਾਤਕ ਹੋਇਆ ਸਮਝੋ। 
ਤੇ ਫਿਰ ਅਨਾਜ ਦੇ ਦਾਣੇ, ਗੋਹੇ ਅਤੇ ਲਕੜੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੋ:-- 
॥ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਕੀੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਚੇ ਹੀ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਵਿਚੇ ਹੀ ਮਰਦੇ ਹਨ। 
ਇੱ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਸੋਈ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? 
| ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੂਤਕ ਇਕ ਭਰਮ-ਜਾਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ 
€_ ਦੀ ਥਿਧੀ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ-- 
| ਜਾ ਪਹਿ ਜਾਉ ਆਪੁ ਛੁਟਕਾਵਨਿ, ਤੇ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਵੰਧਾ।। ਪਿੰਨਾ ੩੩੪ 
੨ 
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ਉਠ 3। ਭਗਤ ਤਯਰ ਜੀ ਘੱਤ ਦੇ ਵਿ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਤਓਿਆਨ ਦੁਆਰ ਸੂਤਕ 6 
ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਜਲਿ ਹੈ ਸੂਤਕੁ. ਥਲਿ ਹੈ ਸੂਤਕੁ, ਸੂਤਕ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥ 
ਜਨਮੈ ਸੂਤਕੁ ਮੂਏ ਫੂਨਿ ਸੂਤਕੁ. ਸੂਤਕ ਪਰਜ ਬਿਗੋਈ।।੧॥ 
ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡੀਆ, ਕਉਨ ਪਵੀਤਾ ॥ 
ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨੈਨਹੁ ਜੂਤਕੁ ਬੈਨਹੁ ਸੂਤਗੁ. ਸੂਤਕੁ ਸ੍ਰਵਨੀ ਹੋਈ॥ 
ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੂਤਕੁ ਲਾਰੀ, ਸੂਤਕੁ ਪਰੈ ਰਸੋਈ ॥੨। 
ਫਾਸਨ ਕੀ ਬਿਧਿ ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ, ਛੂਟਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਬਿਚਾਰੈ, ਸੂਤਕੁ ਤਿਨੈ ਨ ਹੋਈ॥੩।। ਪਿੰਨਾ ੩੩੧ 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਸੂਤਕ ਉਤਾਰਨ ਦਾ ਸਾਧਾਰਨ ਸਾਧਨ ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਤੇ ਕਪੜੇ ਧੋਣੇ ਆਦਿ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਤਕ ਤੋਂ ਛੂਹ ਛੂਹ ਕਰ ਕੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਅਸਲੀ ਸੂਤਕ 
ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਮਨ ਕਾ ਸੂਤਕੁ ਦੂਜਾ ਭਾਂਉ।। ਭਰਮੇ ਭੂਲੇ ਆਵਉ ਜਾਉ॥੧॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਸ਼ੂਤਕੁ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਭੀਜੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਭੋ ਸੂਤਕੁ ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਆਕਾਰੁ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੨॥ 
ਸੂਤਕੁ. ਅਗਨਿ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਮਾਹਿ॥ ਸੂਤਕੁ ਭੋਜਨੁ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਖਾਹਿ॥੩।। 
ਸੂਤਕਿ. ਕਰਮ ਨ ਪੂਜਾ ਹੋਇ। ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ।੪॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਵਿਐ. ਸੂਤਕੁ ਜਾਇ ॥ 
ਮਰੈ ਨ ਜਨਮੈ, ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ।। ੫॥ ਪਿੰਨਾ ੨੨੯ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਪਹਿਲਾ ਸੁਚਾ ਆਪਿ ਹੋਇ. ਸੁਹੈ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ ਸੁਚੇ ਅਰੀਂ & 
ਰਖਿਓਨੁ ਕੋਇ ਨ ਭਿਟਿਓ ਜਾਇ ॥ ਸੁਚਾ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇਵਿਆ. ਲਗਾ ਪੜਣਿ ਸਲੋਕੁ ॥ ਡ 
ਕੁਹਥੀ ਜਾਈ ਸਟਿਆ. ਕਿਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਦੋਖੁ ॥ ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ, ਬੈਸੰਤਰੁ & 
ਦੇਵਤਾ. ਲੂਣ, ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਘਿਰਤੁ ॥ ਤਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ ਪਵਿਤੁ ॥। ਪਾਪੀ ਸਿਉ ਤਨੁ ਭੂ 
ਗਡਿਆ, ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਤੁ ॥। ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਚਰਹਿ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਰਸ ਖਾਹਿ & 
॥ ਨਾਨਕ. ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ, ਤਿਤੁ ਮੁਖਿ ਬੁਕਾ ਪਾਹਿ ॥੧॥ 
ਮ: ੧ ॥ ਭੰਡਿ ਜੰਮੀਐ ਭੰਡਿ ਨਿੰਮੀਐ, ਭੰਡਿ ਮੰਗਣ ਵੀਆਹੁ ॥। ਭੰਡਹੁ ਹੋਵੈ & 
ਦੋਸਤੀ, ਭੰਡਹੁ ਚਲੀ ਰਾਹੁ ॥। ਭੰਡੁ ਮੁਆ ਭੰਡੁ ਭਾਲੀਐ, ਭੰਡਿ ਹੋਵੈ ਬੰਧਾਨੁ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਊ 
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ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ, ਜਿਤੁ ਜੰਮਹਿ ਰਾਜਾਨ ॥ ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ. ਭੰਡੈ ਬਾਝ ਨ ਕੋਇ ॥ , 
ਨਾਨਕ, ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥। ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਭਾਗਾ ਰਤੀ ॥ 
ਚਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਊਜਲੇ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਜੰਮਹਿ, ਭੰਡਹੁਂ, ਏਵੈਂ. ਕਿਉਂ, ਨਾਹੀ। 

ਫੁਟਕਲ: (ਓ) 'ਕੁਹਥੀ' ਸਬਦ ਨੂੰ 'ਕੁਹੱਥੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 'ਕੁਹਬੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 
ਕੁਹਥਰੀ. ਜਿਹੜੀ ਥਾਂ ਸਾਫ੍ਹ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਦੁਰਗੰਧ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ, 

(&ਅ) 'ਸਟਿਆ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਟਿਆ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਚੈ=ਸੁਚੇ (ਚੌਕੇ) ਵਿਚ। ਜੇਵਿਆ=ਖਾਇਆ। ਭਿਟਿਓ=ਖਾਧਾ। ਸਲੋਕੁ=ਖਾਸ 
ਸਲੋਕ ਜੋ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਕੁਹਥੀ=ਗੰਦੀ। ਜਾਈ=ਜਗ੍ਹਾਂ ਤੇ। ਦੋਖ=ਦੋਸ਼। 
ਦੇਵਤਾ=ਪਵਿਤਰ। ਬੈਸੰਤਰ=ਅਗਨੀ। ਘਿਰਤੁ=ਘਿਓ। ਗਡਿਆ=ਜੋੜਿਆ। ਤਿਤੁ=ਉਸ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ 
ਦੁਆਰਾ। ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਵੈ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੀਐ=ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਥੁਕਾਂ ਪਾਹਿ-ਬੁੱਕਾਂ 
ਪਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰਦੇ ਹਨ। 

ਮ:੧॥- ਭੰਡਿ=ਇਸਤਰੀ। ਜਮੀਐ=ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਮੀਐ=ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ਰਾਹੁ=(ਭਾਈਚਾਰਕ 
ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ) ਰਾਹ। ਬੰਧਾਨੁ=ਮਰਯਾਦਾ। ਰਾਜਾਨ=[ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪੀਰ ਪੈਗ਼ੰਬਰ) ਰਾਜੇ (ਆਦਿ)। 
ਬਾਹਰਾ=ਬਿਨਾਂ। ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਰਿ=ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ। ਉਜਲੇ=ਪਵਿੱਤਗ। 

ਅਰਥ: (ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਨਿਤ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ) ਆਪ 
ਸੁੱਚਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁੱਚੇ ਚੌਕੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ। (ਉਹ ਭੋਜਨ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਜਾ ਕੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ, 
ਸੁੱਚੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਅਗੇ ਰਖਿਆ ਗਿਆ। (ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ) ਸੁੱਚਾ ਹੋ ਕੇ (ਉਹ ਭੋਜਨ) ਛਕਿਆ ਅਤੇ 
(ਮਰਯਾਦਾ ਪੂਰਬਕ) ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਨ ਲੱਗਾ। ਗੰਦੀ ਥਾਂ ਤੇ (ਭੋਜਨ ਨੂੰ) ਸੱਟਿਆ ਗਿਆ. (ਇਸ ਗੱਲ 
€_ਦਾ) ਦੋਸ਼ ਕਿਸ ਨੂੰ ਲੱਗਾ? ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ, ਜਲ ਦੇਵਤਾ, ਬੈਸੰਤਰ ਦੇਵਤਾ ਅਤੇ ਲੂਣ ਚਾਰੇ (ਪਵਿਤਰ 
ਊ ਸਨ: ਇਨਹਾਂ ਵਿਚ) ਪੰਜਵਾਂ ਘਿਓ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਪਵਿਤਰ (ਭੋਜਨ) ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ। 

੯ (ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਵਿਤਰ ਚੀਜਾਂ ਦਾ ਜਦੋਂ) ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਜੋੜ ਜੁੜਿਆ (ਭਾਵ ਪਾਪੀ ਨੇ 

ਖਾਧਾ), ਉਸ (ਭੋਜਨ) ਉਤੇ ਥੁੱਕਾਂ ਪੈ ਗਈਆਂ (ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ)। ਜਿਸ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ 

€_ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ (ਓਹ ਹੋਰ) ਰਸ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 

ਊਉ ਤਨ ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਉਸ (ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਪਾਪੀਆਂ 
#_ਦੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਬੁੱਕਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਫਿਟਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੫ 

(ਮਨੁੱਖ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੁਆਰਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸਤੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਲਦਾ ਹੈ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਹੀ 

ਨਉ ਦੇ ਦੀਦੇ ਦੱਤਾ ਦੱਤਾ ਉਚ ਚਂ ਦਵਾ ਚ ਵਾਦ ਵਨ ਵਲ 


ਜਨ % ਪਜਜਨ $ ਜਨ % ਅਜ) % ਅਜ) # ਪਜਤਨ <$ ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ < ਨਜਰ) < ਅਨਤ $ ਪਜਰ $ 


<ਜ੩੬ % ਪਜਲਨ % ਪਜਣ $ <ਜ0॥੦  ਅਉਜਰ॥ < ਰਜਤ) $ ਪਜਤਨ % ਅਲ ੭ ਪਜਤ $ ਪਸਰ < ਜਤਨ < ਪਤਤ਼ਨ ੭ ਪਤਨ $ 
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(ਇਸ ਦਾ) ਮੰਗਣਾ ਤੇ ਵਿਆਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਭਾਈਚਾਰਾ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਹੀ 
(ਭਾਈਚਾਰੇ ਦੇ ਵਾਧੇ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ (ਦੂਜੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰੀਦੀ 
ਹੈ. ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੁਆਰਾ ਸੰਤਾਨ (ਦਾ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) 
ਰੇ ਤਤ ਰਿ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਪੈਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
$ ਕਿ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕੇਵਲ) ਓਹ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਮੂੰਹ 
ਭੈ ਨਨ ਸਦਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜ) ਦੀ ਸਿਫਤਿਾਲਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਭਾਗਸਾਲੀ ਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
$ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੱਬੀ-ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਓਹ ਮੂੰਹ ਉਸ ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿੱਚ ਪਵਿੱਤਰ (ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨। 
4 ਪਉੜੀ ॥। ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਆਪਣਾ, ਜਿਸੁ ਨਾਹੀ, ਸੋ ਚੁਣਿ ਕਢੀਐ ॥ ਕੀਤਾ ਆਪੋ 
॥ ਆਪਣਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਲੇਖਾ ਸੰਢੀਐ ॥ ਜਾ ਰਹਣਾ ਨਾਹੀ ਐੜੁ ਜਗਿ. ਤਾ ਕਾਇਤੁ ਗਾਰਬਿ 
€ ਰਹੱਢੀਐ ॥ ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖੀਐ. ਪੜਿ ਅਖਰੁ ਏਹੋ, ਬੁਝੀਐ ॥_ਮੂਰਖੋ ਨਾਲਿ ਨ 
 ਨੁਤਐ ॥੧੯। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਜਾਂ. ਤਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਮੂਰਖੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੂ ਰਖੇ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਧੋ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਚੁਣਿ=ਚੁਣ ਕੇ. ਵਖਰੇ ਕਰਕੇ। ਸੰਢੀਐ=ਭਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਐਤੁ=ਇਸ। _ਕਾਇਤੁ=ਕਿਸ ਲਈ?। ਗਾਰਬਿ=ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਹੰਢੀਐ=ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈਏ। ਨ 
ਲੁਝੀਐਂ=ਨਹੀਂ ਝਗੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 


(ੈਂਮੇਰੀ ਨਹੀ) ਉਸ ਨੂੰ ਚੁਣ ਕੇ (ਇਕ ਪਾਸੇ) ਕਢੋ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ 


ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ (ਕਦੇ) ਵੀ ਨਹੀਂ ਝਗੜਨਾ ਚਾਹੀਦ।੧੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(੧) ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ, ਬੈਸੰਤਰੁ ਦੇਵਤਾ ਲੂਣ. .... 
ਕਈ ਪਾਠੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਕੁ ਗਿਆਨ ਹੈ. ਉਹ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਵਿਚ 


€ ਜਰ) % ਪਜਰਨ ਨ ਪਤਨ % ਅਰਜਨ ੭ ਅਨਤਤ਼ਨ # ਅਤ # ਜਨ ਅਜ਼ਲ $ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਸਭ ਕੁਝ ਮੇਰਾ) ਆਪਣਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ 


ਹੋਵੇਗਾ)। ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ (ਹਰੇਕ) ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਇਸ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਖਪੀਏ, ਭਾਵ ਖੁਰਾਬ ਹੋਈਏ?। ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਇਹ ਅੱਖਰ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ. ਇਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝਣਾ (ਤੇ ਇਸ 


ਅਗਰ ੭ ਅਜਜਨ % ਪਜਤਨ < ਪਜਲਨ $ ਜਨ $ ਜਤਨ $ ਅਤਰ $ ਅਨਤ % ਅਜਤ < ਅਜ਼ਲ) ੭ ਅਨਤ $ ਅਨਸਰ $ ਅਨਤ) $ ਪਤਨ $ 


€ 


€ਜ) % ਵਜ) # ਜਤ 6 ਜਤ € ਅਜ 6 ਕਤ) ੪ ੫00 ੪ ੦) ੪ 000 ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ ੪ 6ਜ9 ੪ 
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ਫਰਕ ਪਾ ਕੇ ਇਉਂ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 

ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਘਿਰਤੁ।।... 

ਉਹ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਇਉਂ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਨ. ਪਾਣੀ ਤੇ ਅਗਨੀ ਆਦਿ 
ਦੇਵਤਾ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਲੂਣ ਦੇਵਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੇਵਤੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
'ਲੂਣ' ਨੂੰ 'ਸਰਬ ਰੱਸ' ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 'ਘਿਉ' ਨੂੰ ਉਂਜ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਪਵਿਤਰ ਮੰਨਦੀ ਹੈ। ਸੋ 
ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਠੀਕ ਰਖਣ ਲਈ ਪਰਚਲਤ ਬਿਸਰਾਮ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
(੨) ਭੰਡਿ ਜੰਮੀਐ ਭੰਡਿ ਨਿੰਮੀਐ, ਭੰਡਿ ਮੰਗਣੁ ਵੀਆਹੁ ॥ 

ਕਈ ਅਰਥਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਭੰਡਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੰਡੀ' ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ:- 

“ਏਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਹੈ ਸੋ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਨਹ ਤੋ ਮਾਤਾ ਕੇ ਉਦਰਿ ਮੈ 
ਨਿੰਮਤਾ ਹੈ। ਤਾ ਤਦ ਭੀ ਭੰਡੀ ਹੋਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਜੰਮਤਾ ਹੈ ਤਦ ਭੀ ਭੰਡੀ ਹੋਤੀ ਹੈ। _ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 

ਭੰਡਿ' ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸਤ੍ਰੀ ਠੀਕ 
ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਾਕ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 

'ਭੰਡਹੁ ਹੀ ਭੰਡੁ ਊਪਜੈ. ਭੰਡੈ ਬਾਝ ਨ ਕੋਇ ॥। 

ਨਾਨਕ. ਭੰਡੈ ਬਾਹਰਾ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ 
(੩) ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ, ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਰਿ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ.- 
੧. ਜਿਸ ਮੁਖ ਤੋਂ ਸਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ) ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਰੱਤੀ ਪ੍ਰਭਤਾ) ਚੌਹਾਂ 

ਜੁਗਾਂ ਜਾਂ ਚੌਹਾਂ ਚੱਕਾਂ ਵਿਚ ਸਲਾਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਿੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਲਾਲ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ। 

ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ. ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਮੁਖਿ ਭਾਗਾ ਰਤੀ ਚਾਰੇ।। 

ਮੂੰਹ ਅਤੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਲਾਲ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਹੋ ਗਈ. ਮੂੰਹ ਵੀ ਲਾਲ ਸੋਹਣਾ ਅਤੇ ਭਾਗ ਵੀ 


€ ਪਜਜਨ # ਪਜਜਨ % ਜਰ $ 


ਜਰ) # ਅਜਜਨ $ ਪਜਤਨ < ਪਲ 
€ ਜਗ) ੭ ਜਰ) # ਅਰਜਸਨ # ਅਲ) % ਪਜਲਨ ਜਤ ੪ ਅਰ ੭ ਪਤਰ ੯ ਨਸਲ % ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ < ਜਤਨ ੭ ਪਜੜਨ ੪ 


ਸੋਹਣੇ ਹੋ ਗਏ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੩. _ ਜਿਸ (ਬੀ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਚਾਹੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਹੈ ਚਾਹੇ ਮਰਦ ਦਾ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਏ 
(ਉਸ ਉਤੇ) ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ” ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


"ਰਤਨ ਤੋਂ ਰੇਂਤੀ। ਰਤਨ-ਮਾਣਕ, ਤਾਂ ਤੇ_ਰੱਤੀ=ਮਣੀ। ਭਾਗਾਂ ਰਤੀ, ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਰਤਨ, ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਯਥਾ-ਭਾਗ ॥ 
ਮਣੀ ਸੋਹਗਣਿ ਮੈਰੇ ਪਿਆਰੇ॥ (ਆਸਾ ਮ: ੪ ਛੰਤ) ਭਾਗ ਜਾਗਿਆ ਜੀਕੂੰ ਮੱਥਾ ਖਿੜਦਾ ਹੈ, ਤੀਕੂੰ ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ _€ 
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€ 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਭਾਗਾ ਰਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਭਾਗਯ ਦੀ ਲਾਲੀ' _ਭਾਗਯ 

ਕਰਕੇ ਚੇਹਰੇ ਤੇ ਹੋਈ ਰਕਤ ਰੰਗਤ 'ਮੁਖਿ ਭਾਗਾਂ ਰਤੀ ਚਾਰੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੋ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਗਾਂ ਦੂ 
ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਲਾਲੀ. ਮਣੀ ਅਰਥਾਤ ਭਾਗਾਂ-ਭਰਿਆ, ਭਾਗ-ਸ਼ਾਲੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। [ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 

ਸੁੱਚ (ਪਵਿਤਰਤਾ) ਸਰੀਰਕ ਸ਼ੁੱਧੀ ਤੇ ਅਰੋਗਤਾ ਦਾ ਮੁਖ ਅੰਗ ਹੈ. ਪਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ 

ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਠ-ਪੂਜਾ ਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜਕੜ ਰਖਿਆ ਹੈ। 4 
ਸਾਡਾ ਦੇਸ਼ ਧਾਰਮਿਕ ਰੁਚੀ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਵਖ ਵਖ ਧਰਮਾਂ ਦੇ [ 
ਜ਼ਾਤੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤੀਕ ਏੂ 
ਸੁੱਚ ਤੇ ਭਿੱਟ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਪੰਡਿਤ 
ਆਦਿ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕਾਲ ਵਿਚ ਸੁੱਚ ਬਾਰੇ ਜੋ ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਅੱਖੀਂ ਡਿੱਠਾ ਦੈ 
ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਸੁਚਾ ਆਪਿ ਹੋਇ, ਸੁਚੇ ਬੈਠਾ ਆਇ।। 9 

ਸੁਚੇ ਅਰੀ ਰਖਿਓਨੁ. ਕੋਇ ਨ ਭਿਟਿਓ ਜਾਇ ॥ ॥ 

ਸੁਚਾ ਹੋਇ ਕੈ ਜੇਵਿਆ. ਲਗਾ ਪੜਣਿ ਸਲੋਕੁ ॥ € 

ਕੁਹਥੀ ਜਾਈ ਸਟਿਆ. ਕਿਸੁ ਏਹੁ ਲਗਾ ਦੋਖੁ॥। ॥ 

ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਸੋਈ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਗੋਹੇ ਦਾ ਪੋਚਾ ਪਾ ਕੇ ਆਸ ਪਾਸ ਕਾਰਾਂ (ਲਕੀਰਾ) ਕਢ _$ 

ਦੇਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਖੌਤੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤੀ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਜਾਂ ਕੋਈ ਉਚ-ਜਾਤੀਆ ਜੁੱਤੀਆਂ ਸਮੇਤ ਚੋਕੇ ਊ 
ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਰਸੋਈ ਨੂੰ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਨਾ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਆਮ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਭੋਜਨ ਦੇ ੪ 
ਪਰਸੇ ਹੋਏ ਥਾਲ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਗਿਲਾਸ ਨੂੰ ਜੇ ਬਿਨਾਂ ਹੱਥ ਧੋਤੇ ਕਿਸੇ ਬੱਚੇ ਜਾਂ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੱਥ 
ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਭਰਮੀ ਲੋਕ ਉਸ ਸਾਰੇ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਜੂਠਾ (ਭਿਟਿਆ ਹੋਇਆ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ੪ 
ਅਜਿਹੇ ਚੌਕੇ ਤੇ ਕਾਰਾਂ ਕਢਣ ਦਾ ਖੰਡਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- | 
ਕੁਬੁਧਿ ਡੁਮਣੀ ਕੁਦਇਆ ਕਸਾਇਣਿ, ੪ 
ਪਰਨਿੰਦਾ ਘਟ ਚੂਹੜੀ, ਮੁਠੀ ਕੌ੍‌ਧਿ ਚੰਡਾਲਿ॥ 

ਕਾਰੀ ਕਢੀ ਕਿਆ ਥੀਐ, ਜਾਂ ਚਾਰੇ ਬੈਠੀਆ ਨਾਲਿ॥ 6 

ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਕਾਰਾਂ. ਨਾਵਣੁ ਨਾਉ ਜਪੇਹੀ ॥ ੍ 

ਨਾਨਕ. ਅਰੀ ਊਤਮ ਸੋਈ. ਜਿ ਪਾਪਾਂ ਪੰਦਿ ਨ ਦੇਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧ & 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਤਾਈਂ ਸੁੱਚੇ ਚੋਕੇ ਬਾਬਤ ਦਸਦੇ ਹਨ:-- | 
੧, ਸੋਈ ਕੁਚੀਲੁ ਕੁਦਰਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ ੯ 
ਲੀਪਿਐ ਥਾਇ ਨ ਸਚਿ ਹਰਿ ਮਾਨੈ ॥ ਰਿ 
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੨. 


ਸਚਾ ਚਉਕਾ ਸੁਰਤਿ ਕੀ ਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ ਆਧਾਰਾ ॥ 
ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ ਪਾਵਨ. ਜਿਤੁ ਘਟਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ਹੋ ॥ 
ਮਤੁ ਸਚਾ ਅਖਰੁ ਭਲਿ ਜਾਇ, ਚਉਕੈ ਡਿਟੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 


ਝੂਠੇ ਚਉਕੇ ਨਾਨਕਾ, ਸਚਾ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੦ 
੪. ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਹੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਮੈਲਾ ਚਉਕਾ ਮੈਲੀ ਥਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੧ 
੫ ਚਉਕਾ ਦੇ ਕੈ ਸੁਚਾ ਹੋਇ॥ ਐਸਾ ਹਿੰਦੂ ਵੇਖਹੁ ਕੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੫੧ 


ਊ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਚਕੇ ਜੇਤੇ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸੁੱਚ ਤੇ ਸੱਚਾ ਹ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁੱਚਾ ਹੋਣ ਲਈ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜਲ ਲੈ ਕੇ ਕੁਰਲੀਆਂ (ਚੁਲੀਆਂ) ਕੀਤੀਆਂ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ 
€_ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਸੰਕਲਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਗਿਆ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ. ਚੁਲੀ ਭਰਦੇ ਹਨ। ਲੜਕੀ ਦੇ 
ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ, ਸੁਰਾਧਾਂ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਨਮਿਤ. ਕੁਰਛੇਤਰ ਵਿਖੇ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ ਗ੍ਰਹਿਣ ਸਮੇਂ 
# ਅੰਨ, ਜੁਤੀ, ਕਪੜੇ. ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਚੁਲੀਆਂ ਭਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
ਹਉ ਇਨ ਚੁਲੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਚੁਲੀਆਂ ਬਾਰੇ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 


6 
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ਨਾਨਕ, ਚੁਲੀਆ ਸੁਚੀਆ, ਜੇ` ਭਰਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 

ਸੁਰਤੇ ਚੁਲੀ ਗਿਆਨ ਕੀ. ਜੋਗੀ ਕਾ ਜਤੁ ਹੋਇ ॥ 

ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਚੁਲੀ ਸੰਤੋਖ ਕੀ, ਗਿਰਹੀ ਕਾ ਸਤੁ ਦਾਨੁ ॥ 

ਰਾਜੈ ਚੁਲੀ ਨਿਆਵ ਕੀ. ਪੜਿਆ ਸਚੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 

ਪਾਣੀ ਚਿਤੁ ਨ ਧੋਪਈ, ਮੁਖਿ ਪੀਤੈ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ 

ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਜਗਤ ਕਾ, ਫਿਰਿ ਪਾਣੀ ਸਭੁ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੦ 


ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ। ਪਾਣੀ, ਸਾਰੀ 
ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਹੈ; ਪਰ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਦੇ ਖਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਸੂਤਕ-ਪਾਤਕ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਹ ਸੋਚੋ ਕਿ ਪਾਣੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸੁੱਚਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?। 

ਇਸ ਸਨਾਤਨ ਸੁੱਚ ਦਾ ਪਰਭਾਵ ਸਿਖਾਂ ਤੇ ਵੀ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ' ਕਿਰਿਆਵਾਂ 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਲੀਆਂ ਸਿਖੀ ਅਦਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕੁਝ ਕੁ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ 
ਹੈ, ਪਟਿਆਲੇ ਵਿਖੇ ਇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਇਕ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਜੱਥੇ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤੀ- ਭੋਜਨ ਆਖਿਆ। ਸਿੰਘਾਂ 
ਦੀ ਰੁਚੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭੋਜਨ ਲਈ ਰਸਦ ਆਦਿ ਲਿਆਂਦੀ ਗਈ. ਤਾਂ ਜੁ ਓਹ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ 


.ਆਪਣੀ ਹਥੀਂ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰ ਸਕਣ। ਇਕ ਵੱਡਾ ਡਰੰਮ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਵਾਰ ਮਾਂਜ ਧੋ ਕੇ 


ਉਸ ਵਿਚ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬੜੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਜਲ ਭਰਿਆ। ਅਚਨਚੇਤ ਹੀ ਉਸ ਡਰੰਮ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਛੋਟੇ 
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੪ 
ਬਚੇ ਨੇ ਹੱਥ ਜਾ ਲਾਇਆ। ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਉਸ ਸਾਰੇ ਜਲ ਨੂੰ ਡੋਲ੍ਹ ਦਿਤਾ ਗਿਆ। ਇਹ 
ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਚਮ ਕਈ ਵਾਰੀ 
ਘਟੀਆਪਨ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਸ ਦੈ 
ਲਗੀ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਕੋਈ ਸਿੰਘ ਜਲ ਛਕਾਏ। ਜਦੋਂ ਇਕ ਸਿੰਘ ਨੇ ਗਿਲਾਸ ਨੂੰ [ 
ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਂਜ ਧੋ ਕੇ ਜਲ ਭਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਾਜ਼ਰ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਜਲ ਛਕਣ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਕਰ 
ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਜਲ ਲਿਆਉ। ਉਸ ਸਿਖ ਨੇ ਆਖਿਆ. "ਮਹਾਰਾਜ ਮੈਂ | 
ਬੜੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਂਜ ਧੋ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਜਲ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ” ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ _ਦ 
`ਭਾਈ ਸਿਖਾਂ ਤਰੇ ਹੱਥ ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਕੋਮਲ ਹਨ ਜੋ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਕਦੇ ਆਪਣੇ 
ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ..ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਜਲ ਸਾਡੇ ਛੱਕਣ _$ 
ਦੇ ਲਾਇਕ ਨਹੀ” ਊਂ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਚਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਸਾਨੂੰ ਸਿਗਰਟ ਪੀਣ _$ 
ਵਾਲਿਆਂ ਸੁਰਾਬੀਆਂ ਅਤੇ ਵਿਭਚਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ [| 
ਜਲ-ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਪਰ ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ੪ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਨਫਰਤ ਜਾਂ ਘਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਕਈ [| 
" 
$ 
੪ 


ਕਲ ਅਪ ਲਵ ਲ 


ਭਲੇਮਾਣਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭੈੜੀਆਂ ਵਾਦੀਆਂ ਪੈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੀ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੂਠਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਇਸੁਨਾਨ ਸਰੀਰਕ ਸਾਵਧਾਨਤਾ ਲਈ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੁਚ-ਭਿੱਟ ਦੇ 
ਜਨੂੰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੇ ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਦੀ ਕੋਈ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਨ 
ਦੀ ਪੂਰੀ ਸਾਵਧਾਨਤਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੋਮਪਾਕੀ ਤੇ 
ਅਪਰਸ ਆਦਿ ਕਹਾਉਣਾ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਹਰੇ ਪਾਠ ਪਾਣ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਪਰਸ਼ਾਦ ਛਕ ਕੇ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ 'ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ, ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਨ 
ਚਲਈ ਨਾਲਿ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਦਾਸਿ'” (ਪੰਨਾ ੪੭੪) ਇਹ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਾਲੀ 
ਅਰਦਾਸਿ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ। 

ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕ ਜੂਠ ਤੇ ਸੁੱਚ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ. 


“ਡੋਜਨ ਛਕਣ ਮਗਰੋਂ ਅਰਦਾਸ ਸਮੈਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ:-- 
੧. ਦੈਵਣਹਾਰ ਦਾਤਾਰੁ, ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹੀਐ॥ ... ਪਿੰਨਾ ੬੫੭ 
੨. ਆਧੇ ਧਰਤੀ, ਆਪੈ ਹੈ ਰਾਹਕੂ. ਆਪਿ ਜੰਮਾਇ ਪੀਸਾਵੈ। __ਪਿੰਨਾ ੫੫੧ 
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ਨਿਕਲ 


% ਪਜਰਨ # ਪਜਰ # ਤਰਨ 


€ €ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਨਾ ੭੨ €80 € 080 € €੩॥ € ਵ82 € ਵਲਲ ੪ ਵਤਨ € ਰਜਤ 307 € 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਕੁਝ ਹੋਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਿਹਤ ਦੇ ਅਸੂਲਾਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਨ 
॥ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦੀ ਸੁੱਚ (ਸੋਧ) ਕਰਨੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ. ਪਰ ਛੂਤ-ਛਾਤ ਦੇ 
4 ਭਰਮ ਤੋਂ ਉਚਾ ਉਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸੁਬਦ ਪੰਡਿਤ ਪ੍ਰਤੀ ਨ 
! ਵਿਅੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਪੁਛਦੇ ਹਨ. ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਦੱਸੋ. ਕਿਹੜਾ ਅਸਥਾਨ ਸੁੱਚਾ (ਪਵਿੱਤਰ) 
ਹੈ, ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਭੋਜਨ ਛੱਕਿਆ ਜਾਏ? ਕਿਉਂਕਿ:-- 

ਮਾਤਾ ਜੂਠੀ ਪਿਤਾ ਭੀ ਜੂਠਾ, ਜੂਠੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਗੇ ॥ 

ਆਵਹਿ ਜੂਠੇ ਜਾਹਿ ਭੀ ਜੂਠੇ, ਜੂਠੇ ਮਰਹਿ ਅਭਾਗੋ॥੧੧। 

ਕਹੁ ਪੰਡਿਤ, ਸ਼ੂਚਾ ਕਵਨੁ ਠਾਉ ॥ 

ਜਹਾਂ ਬੈਸਿ ਹਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਜਿਹਬਾ ਜੂਠੀ ਬੋਲਤ ਜੂਠਾ, ਕਰਨ ਨੇਤ੍ਰ_ਸਭਿ ਜੂਠੇ।। 

ਇੰਦ੍ਰੀ ਕੀ ਜੂਠਿ ਉਤਰਸਿ ਨਾਹੀ. ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਕੇ ਲੂਠੇ॥੨॥ 

ਅਗਨਿ ਭੀ ਜੂਠੀ ਪਾਨੀ ਜੂਠਾ. ਜੂਠੀ ਬੈਸਿ ਪਕਾਇਆ ॥ 

ਜੂਠੀ ਕਰਛੀ ਪਰੋਸਨ ਲਾਗਾ, ਜੂਠੇ ਹੀ ਬੈਠਿ ਖਾਇਆ ॥੩॥ 

ਗੋਬਰੁ ਜੂਠਾ ਚਉਕਾ ਜੂਠਾ, ਜੂਠੀ ਦੀਨੀ ਕਾਰਾ ॥ 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ. ਤੇਈ ਨਰ ਸੂਚੇ, ਸਾਚੀ ਪਰੀ ਬਿਚਾਰਾ॥੪।। ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੫ 

ਜੂਨ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 

ਜੂਠ ਨਹੀਂ (ਜਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ); ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਅਨੁਸਾਰ ਪਈਆਂ ਰੁੱਤਾਂ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ 
ਜੂਠ ਨਹੀਂ, ਅੰਨ ਵਿਚ ਜੂਠ ਨਹੀਂ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਜੈਨੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ)। ਭਾਵ ਇਤ ਆਦਿਕ ਮਾਦੀ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜਾਂ 
ਪ੍ਰਾਕਿਰਤਕ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਜੂਠ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੂਠ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 

ਜੂਠਿ ਨ ਰਾਗ? ਜੂਠ ਨਾ ਵੇਦ'1 ॥। ਜੂਠਿ ਨ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਕੀ ਭੇਦੀ॥ 

ਜੂਠਿ ਨ ਅੰਨੀ ਜੂਠਿ ਨ ਨਾਈ ॥ ਜੂਠਿ ਨ ਮੀਹੁ ਵਰਿਐ ਸਭ ਥਾਈ ॥। 

ਜ਼ੂਠਿ ਨ ਧਰਤੀ ਜੂਠਿ ਨ ਪਾਣੀ ॥। ਜੂਠਿ ਨ ਪਉਣੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਨਿਗੁਰਿਆ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ਮੁਹਿ ਫੇਰਿਐ ਮੁਹੁ ਜੂਠਾ ਹੋਇ ॥ ੧॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੦ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਾਡੇ ਹਰੇਕ ਕਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਬਿੰਬ ਸਾਡੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. 
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ਉਓ ੧. ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ. ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ। 
ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੮ 
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ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸੂਚਾ ਕਿਉ ਹੋਇ। 

ਸਾਚਿ ਮਿਲੈ ਪਾਵੈ ਪਤਿ ਸੋਇ॥ ਪੰਨਾ ੬੮੬ 
ਮਨਿ ਜੂਠੈ ਤਨਿ ਜੂਠਿ ਹੈ. ਜਿਹਵਾ ਜੂਠੀ ਹੋਇ ॥ 

ਮੁਖਿ ਝੂਠੈ ਝੂਠੁ ਬੋਲਣਾ, ਕਿਉਕਰਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ 

ਬਿਨੁ ਅਭ ਸਬਦ ਨ ਮਾਂਜੀਐ, ਸਾਚੇ ਤੇ ਸਚੁ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫ 


. ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਲੋਭ ਬਹੁ ਝੂਠੇ, ਬਾਹਰਿ ਨਾਵਹੁ ਕਾਹੀ ਜੀਉ॥ 


ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਤਾਹੀ ਜੀਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੮੯ 


, ਅੰਤਰਿ ਜੂਠਾ, ਕਿਉ ਸੁਚਿ ਹੋਇ ॥ ਸਬਦੀ ਧੋਵੈ ਵਿਰਲਾ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੪ 
. _ਬਾਹਰੁ ਧੋਇ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਮੈਲਾ, ਦੁਇ ਠਉਰ ਅਪੁਨੇ ਖੋਇ। 


ਈਹਾ ਕਾਮਿ ਕੋ੍‌ਧਿ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਆਰੀ ਮੁਸਿ ਮਸਿ ਰੋਇ ॥ ੧॥ 
ਗੋਵਿੰਦ ਭਜਨ ਕੀ ਮਤਿ ਹੈ ਹੋਰਾ ॥ 
ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨ ਮਰਈ. ਨਾਮੁ ਨ ਸੁਨਈ ਡੋਰਾ।। ਪਿੰਨਾ ੩੮੧ 


ਪੁਰਾਣੇ ਲੋਕ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤਕ ਵੀ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੁੱਚਾ ਹੋ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੁੱਚ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
੧, 


ਕਿਆ ਭਵੀਐ, ਸਚਿ ਜੂਚਾ ਹੋਇ। 


ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੩੮ 
ਮਨੁ ਨਹੀ ਸੂਚਾ, ਕਿਆ ਸੋਚ ਕਰੀਜੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੦੫ 
ਸਾਚ ਬਿਨਾ ਸੂਚਾ ਕੋ ਨਾਹੀ. ਨਾਨਕ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ। ਪਿੰਨਾ ੬੪੬ 
ਤਨੁ ਸੂਚਾ ਸੋ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਮਹਿ ਸਾਚਾ ਨਾਉ।.... ਪਿੰਨਾ ੧੯ 
ਸੂਚੈ ਭਾਡੇ ਸਾਚੁ ਸਮਾਵੈ, ਵਿਰਲੇ ਜੂਚਾਚਾਰੀ ॥... ਪਿੰਨਾ ੫੯੭ 
ਸੋ ਸ਼ੂਚਾ ਜਿ ਕਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰੇ॥ ਸਬਦੇ ਬੂਝੈ ਆਪੁ ਸਵਾਰੇ॥... __ਪਿੰਨਾ ੧੦੫੯ 
ਬਬਰਤੀ ਬਰਤ ਰਹੈ ਨਿਹਕਾਮ॥ ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਜਪੈ ਮੁਖਿ ਨਾਮ। 


ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਮਹਿ ਏਕੋ ਜਾਣੈ॥ ਸਭਿ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ॥[ਪੰਨਾ ੮੪੦ 


ਸੋ, ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 

ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਘਿਰਣਾ ਦਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਅੰਗ ਸੁੱਚ-ਭਿੱਟ ਹੈ। ਘਿਰਣਾ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ 
ਜਾਤੀ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਪਿਆਰ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਸਭ ਵੀਰਾਂ ਨੂੰ ਗਲੇ ਲਾ ਸਕਦੇ 
ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਇਕ ਪਿਤਾ ਦੀ ਅੰਸੁ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁਬਦ 'ਬਿਬੇਕ' ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਬੇਕ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - 
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ਨਿਰਮਲ ਵਿਚਾਰ. ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਚਮ ਜਾਂ ਵਖਰਾਪਣ ਨਹੀਂ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਵੀਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬਿਬੇਕ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 


੧. 


ਪਖ 


ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ. ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ।। 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਇਆ. 

ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖੇਰਾ।। ਪਿੰਨਾ ੭੧੧ 
. ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, 

ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਨਿਤ ਚਵੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੧੪ 


. ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਨਿਰਮਲ.ਬਿਚਰਿ ਬਿਚਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ॥[ਪੰ. ੧੩੨੫ 
. ਪਿਆਰੇ ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੋਕਾ॥ 


ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸੁਆਮੀ ਕੈ ਦੁਆਰੇ, ਦੀਜੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕਾ।। ਪਿੰਨਾ ੬੪੧ 
ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਬਿਬੇਕੀ. ਆਪੇ ਸੰਤੁ ਕਹਾਵੇ ॥ 
ਓਹੁ ਹਮਾਰੈ ਮਾਥੈ ਕਾਇਮੁ. ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ॥ __ਪਿੰਨਾ ੪੭੬ 


ਸੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਬੇਕੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀ। 
ਕਈ ਵੀਰ ਸਰਬਲੋਹ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਮ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਚਾ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ। ਜੀ ਸਦਕੇ ਉਹ ਉਤਮ ਬਣਨ, ਪਰ ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਸਰਬਲੋਹ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਕੇਵਲ ਵੱਖਰਾਪਨ ਧਾਰਨ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 

ਸਰਬਲੋਹ ਦੇ ਬਰਤਨਾਂ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨਾ ਤੇ ਛਕਣਾ ਸਿਹਤ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਲਈ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਹੁਣ 
ਤਾਂ ਸਟੇਨਲੈਸ ਸਟੀਲ ਦੇ ਬਰਤਨ ਆਮ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। ਸਟੀਲ ਦੇ ਬਰਤਨ ਸਰਬ-ਲੋਹ ਦੀ ਥਾਂ 
ਕਦਾਚਿਤ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ। ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਸਮੇਂ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਰਬ-ਲੋਹ ਨੂੰ ਖਾਸ ਮਹਾਨਤਾ ਦਿਤੀ ਸੀ. ਨਾ ਕਿ ਸਟੀਲ ਨੂੰ? 

ਸ਼ੁੱਚ ਤੇ ਸੰਜਮ, ਖੇਤ ਨੂੰ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਵਾੜ ਸਮਾਨ ਹਨ ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਹੋਵੇ 
[| ਫਿਰ ਇਹ ਰਾਖੀ ਦਾ ਕੰਮ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
#_ ਬਿਨਾ ਥੋਥੀ ਸੁੱਚ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਬਾਹਰਲੀ ਕਿਰਿਆਂ ਸਰੀਰ ਲਈ ਦੁਖਦਾਈ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਈਰਖਾ ਤੇ 
| ਦ੍ਰੈਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਉਦਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
# ਉਠਣ ਬੈਠਣ ਹਰੀ-ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਹੋਵੇ. ਤਾਂ ਜੁ ਸੁੱਚ-ਭਿਟ ਦਾ ਭਰਮ ਉਤਪੰਨ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। 

ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਛੂਤ-ਛਾਤ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਉਪਜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਸਭ ਵਿਚ ਇਕੋ ਨੂਰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ:-- 


ਅਵਲਿ ਅਲਹ ਨੂਰੁ ਉਪਾਇਆ. ਕੁਦਰਤਿ ਕੇ ਸਭ ਬੰਦੇ ॥ 
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ਏਕ ਨੂਰ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਉਪਜਿਆ. ਕਉਨ ਭਲੇ ਕੇ ਮੰਦੇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੯ 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੁੱਚੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਤੇ ਸੰਜਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਸਦੇ ਤੇ 
ਟਿਚਕਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ ਕਰਨਾ ਅਯੋਗ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਹੀਣ ਅਤੇ ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਹਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੂ-ਪੰਥ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਹੋ 
ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ-ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹਿਸਾ ਪਾਵੇ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
ਸਾਡੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ. ਅਸੀਂ ਸੱਚੀ ਕਾਰੇ ਲਗੀਏ ਤੇ ਸੁੱਚ ਬਾਰੇ ਪਂਕਾ ਨਿਰਣਾ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ 
ਟਿਕ ਜਾਏ:- 
ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ। 
ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ. ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੨ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ॥ ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ. ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ॥ __ਪਿੰਨਾ ੪੭੨ 
ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਅਭਿਆਸ-ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਜੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ. 
ਰੱਬੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਹੋ ਹੀ ਸੁੱਚੇ ਹਨ:-- 
ਸਬਦਿ ਮਿਲੋ ਸੇ ਸੂਚਾਚਾਰੀ. ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮਿ ਰਤਨਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ, 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਨੇ ॥ ੩ ॥ 
ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਜਪ ਤਪ ਤੀਰਥ ਸਬਦਿ ਵਸੇ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਈ ਮਿਲਾਇਆ, ਦੂਖ ਪਰਾਛਤ ਕਾਲ ਨਸੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੨ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਦੇ ਇਕ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਕੀ ਬਾਹਰੋਂ ਠਾਕਰਾਂ ਨੂੰ ਨਵ੍ਰਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜੇ ਕੋਈ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਨੂੰ ਧੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਜੂਠ (ਮੈਲ) ਲਹਿ ਜਾਏ। ਜੇ ਮਨ ਮਾਂਜਿਆ ਜਾਏ. ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਏ 
ਤਾਂ ਅੰਤਮ ਸਮਾਂ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ:- 
ਬਾਹਰਿ ਦੇਵ ਪਖਾਲੀਅਹਿ, ਜੇ ਮਨੁ ਧੋਵੈ ਕੋਇ ॥ 


[ _ ਤੇ ਤੇ _ ਤਾ 


ਜ਼ੂਠਿ ਲਹੈ ਜੀਉ ਮਾਂਜੀਐ, ਮੋਖ ਪਇਆਣਾ ਹੋਇ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੯ 
ਅਸਲੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਓਦੋਂ ਆਵੇਗੀ ਜਦੋਂ ਸਾਡਾ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮੂਧਾ 
ਹੋਇਆ ਕੰਵਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਕੇ, ਖੇੜਾ ਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਾਰੇਗਾ:- 
ਜੀਭ ਰਸਾਇਣਿ ਚੂਨੜੀ, ਰਤੀ ਲਾਲ ਲਵਾਇ ॥ 
ਅੰਦਰੁ ਮੁਸਕਿ ਝਕੋਲਿਆ, ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ। ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੧ 


ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਵਰਜਿਤ ਚੀਜਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਦੂਰ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. 
ਅਜਿਹਾ ਸੰਜਮ ਹੀ ਸੁੱਚ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। 


ਵਾਂ ਵਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੀ ਬਨਾ ਗਾ ਤਾਣਾ ਡਾ 
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ਸੋ ਕਿਉ ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ ਜਿਤੁ ਜੰਮਹਿ ਰਾਜਾਨ ॥। 

ਸੁੱਚ ਦੇ ਨਾਲ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭੰਡ (ਇਸਤਰੀ) ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵੀ ਸਮਾਜਕਿ-ਸੁਧਾਰ 
ਲਈ ਇਕ ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਨ ਵਿੱਸ਼ਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੈਰ ਦੀ ਜੁੱਤੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ 
ਸੀ। ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਵਿਚ ਔਰਤ ਨੂੰ ਪਲੀਤ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਇਸੇ ਲਈ ਔਰਤ ਦਾ ਮਸੀਤ 
ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਮਮਨੂਹ ਕਰਾਰ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। 

ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਅਰਧ-ਅੰਗੀ ਸਮਝਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਪੂਰਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਉਠਾਈ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ 
ਸੰਤ, ਭਗਤ ਰਾਜੇ. ਦਾਨੀ, ਜੋਧੇ ਆਦਿ ਜੰਮਦੇ ਹਨ, ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਕਿਉਂ 
ਆਖਿਆ ਜਾਏ? 

ਸੋ ਕਿਉ ਮੰਦਾ ਆਖੀਐ, ਜਿਤੁ ਜੰਮਹਿ ਰਾਜਾਨ ॥ 

ਫਿਰ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ_ ਕੇ ਸਿੰਘਾਂ ਤੇ ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਨੂੰ 
ਬਰਾਬਰ” ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਦਿਤਾ। ਅਰਮਿੜੇ ਮਰਦ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਇਤਨਾ 
ਪਰਿਵਰਤਣ ਆਇਆ ਕਿ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਰਦ ਵਰਗਾ ਪੂਰਾ ਅਧਿਕਾਰ ਦੇਣ ਦੀ ਗੱਲ 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਸਮੁੱਚੇ ਭਾਰਤ ਦਾ ਰਾਜ-ਪ੍ਰਬੰਧ ਵੀ ਇਸ ਵੇਲੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਈ ਅਲ੍ਹੜ ਮਨੁੱਖ ਅਜੇ ਵੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਰਕਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸਿਖ 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਾਣ ਸਤਿਕਾਰ ਬਹੁਤ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ।"੯ 

ਪਰ ਦੁੱਖ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਜਦੋਂ ਘਰ ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਪ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਨਹੀਂ ਆਖਦੀਆਂ. ਸਗੋਂ ਸ਼ੋਕਮਈ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ 
ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਮੁੱਢ ਬੰਨ੍ਹਦੀਆਂ ਹਨ। 
#੧- ਅਜੋਕੀ ਪੀੜੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਜੇ ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰਤਾ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਤਾਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ 
ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਕੀਰਤਨ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ?। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਚਾਰ ਸਮੇਂ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ?। ਇਸ 
ਬਰਾਬਰਤਾ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਜੇ ਪਾਵਨ ਤਖਤਾਂ ਤੋਂ ਹੋਂਵੇ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਸਿੱਖ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦਿਆਂ 
ਕੋਈ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਣੀ। ਇਹ ਕੰਮ ਪੰਥਕ ਆਗੂਆਂ ਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ 'ਸਿਖ ਰਹਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਵਿੱਚ ਸਿੰਘ 
ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਦੀ ਬਰਾਬਰਤਾ ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਸਮਾਜ ਦੇ ਨਵ- 
ਨਿਰਮਾਣ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ-ਮਾਣ ਵਾਲਾ ਸਥਾਨ ਦੇਣ ਲਈ ਸਰਬ ਸੰਮਤੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਉਪਰਾਲੇ ਕਰਨੇ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ। 
#੬_ ਰਿਤੂ ਸਮੇਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਬਹਿਣ ਸਮੇਂ ਚੇਤਨਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
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ਸਲੋਕ” ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ. ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ ਵਿਕੋ ਫਿਕਾ 
ਸਦੀਐ, ਫਿਕੇ ਫਿਕੀ ਸੋਇ ॥ ਫਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਟੀਐ, ਮੁਹਿ ਥੁਕਾ ਫਿਕੇ ਪਾਇ ॥ 
ਫਿਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ. ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ 

ਮ; ੧॥ ਅੰਦਰਹੁ ਝੂਠੇ, ਪੈਜ ਬਾਹਰਿ, ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਫੈਲੁ ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ 
ਜੇ ਨਾਵਹਿ, ਉਤਰੈ ਨਾਹੀ ਮੈਲੂ॥। ਜਿਨ ਪਟੁ ਅੰਦਰਿ. ਬਾਹਰਿ ਗੁਦੜ੍ਹ. ਤੇ ਭਲੋ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੇਤੀ. ਦੇਖਨੇ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਰੰਗਿ ਹਸਹਿ. ਰੰਗਿ ਰੋਵਹਿ, ਚੁਪ ਭੀ 
ਕਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ. ਬਾਝ ਸਚੇ ਨਾਹ ॥ ਦਰਿ ਵਾਟ ਉਪਰਿ ਖਰਚੁ 
ਮੰਗਾ, ਜਬੈ ਦੇਇ ਤ ਖਾਹਿ ॥ ਦੀਬਾਨੁ ਏਕੋ ਕਲਮ ਏਕਾ ਹਮਾ ਤੁਮ੍ਹਾ ਮੇਲੁ ॥ ਦਰਿ ਲਏ 
ਲੇਖਾ ਪੀਤਿ ਛੁਟੈ, ਨਾਨਕਾ ਜਿਉ ਤੇਲੂ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ੧, 'ਖੋਲਿਐ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬੋਲੀਐ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਮ 
ਕੀਰਤਨੀਏ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਹਹਿਂ, ਅੰਦਰਹੁਂ. ਮਨਹੁੰ, ਹਥੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੋਲਿਐ=ਬੋਲਣ ਨਾਲ। ਫਿਕਾ=ਰੁੱਖਾ, ਬੇਸੁਆਦ। ਸੋਇ=ਸਾਖ, ਸੋਤਾ। 
ਸਟੀਐ=ਪਰੇ ਵਗਾਉਣਾ. ਧਿਰਕਾਰਨਾ। ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਤੇ। ਪਾਣਾ=ਜੁਤੀਆਂ। ਅੰਦਰਹੁ=ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ 
ਪੈਜ=ਇਜ਼ਤ। ਫੈਲੁ=ਫ਼ੈਲਾਉ, ਪਸਾਰਾ. ਅਡੰਬਰ. 'ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਭਿ ਹਉਮੈ ਫੈਲੂ'। ਪਟੁ=ਰੇਸ਼ਮ 
ਗੁਦੜੁ=ਫਟੇ ਪੁਰਾਣੇ ਕਪੜੇ. '. .. ਚੀਰ ਸਭਿ ਛਿੰਨਾ। ਭਲੇ=ਚੰਗੇ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ 
ਵਿਚ ਹਸਹਿ=ਹਸਦੇ ਹਨ। ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਨਾਹ=ਖਸਮ, ਮਾਲਕ। ਮੰਗਾ=ਮੰਗਿਆ। ਜਬੈ=ਜਦੋਂ ਵੀ। 
ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੀਬਾਨੁ=ਦਰਬਾਰ. ਕਚਹਿਰੀ ਕਲਮ=(ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ) ਕਲਮ। ਹਮਾ ਤੁਮਾ=ਹਮਾਰਾ-ਤੁਮ੍ਹਾਰਾ, ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਦਾ। ਪੀੜਿ=ਪੀੜ ਕੇ। 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਫਿੱਕਾ (ਰੁਖਾ ਤੇ ਕੌੜਾ ਬਚਨ) ਬੋਲਣ ਨਾਲ 
(ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ ਫਿੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਫਿੱਕਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਫਿੱਕਾ (ਕਹਿ ਕੇ ਹੀ) 
ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿੱਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਾਖ ਵੀ ਫਿੱਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫਿੱਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਰੱਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਿਰਾਦਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਫਿੱਕੇ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਤੇ (ਲਾਹਨਤ ਰੂਪੀ) ਥੁੱਕਾਂ ਪਾਈਆਂ ਜ਼ਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਫਿੱਕਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮੂਰਖ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੁੱਤੀਆਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ _ 


#ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨਾਲ 'ਮਹਲਾ' ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ. ਪਰ ਦਮਦਮੇ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ਦਰਜ ਹੈ। 
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(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦਿਲੋਂ ਝੂਠੇ (ਹਨ ਪਰ) ਬਾਹਰੋਂ (ਸੰਤ ਪੁਣੇ ਦਾ ਚਿੱਟਾ ਬਾਣਾ ਪਾ ਕੇ) ਦੁਨੀਆਂ 
ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਦਾ (ਢੌਗ) ਅਡੰਬਰ (ਰਚਦੇ ਹਨ). ਜੇਕਰ (ਉਹ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ (ਜਾ 
ਕੇ) ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਵੀ ਕਰ ਲੈਣ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
(ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਸੱਚ ਰੂਪ) ਕੋਮਲਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰੋਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਦਿੱਸਣ ਨੂੰ) 
ਮੈਲਾ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨੇਹੁ ਰੱਬ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਉਹ 
ਕੇਵਲ ਦਰਸ਼ਨ) ਦੇਖਣ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ (ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ) ਰੰਗ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੋਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ) ਹੀ ਚੁਪ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) 
ਸੱਚੇ ਖਸਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੱਬ ਦੀ) ਦਰ ਤੋਂ (ਸਿਫਤ ਰੂਪੀ) 
ਖੁਰਚ ਮੰਗਿਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ (ਮਾਲਕ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਓਹ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ 
ਇਕੋ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਕਲਮ ਇਕੋ ਹੈ. ਸਾਡਾ ਤੁਹਾਡਾ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਦਾ ਉਥੇ) ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ 
ਗੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ (ਕੋਹਲੂ ਵਿੱਚ ਤਿਲਾਂ ਨੂੰਹ ਪੀੜ ਕੇ ਤੇਲ ਕਢੀਦਾ ਹੈ 
(ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪੀੜ ਸੁਟੀਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਣਾ ਕੀਓ. ਕਲ ਆਪੇ ਰੀ ਤੌ ਧਾਰੀਐ ॥। ਦੇਖਹਿ ਕੀਤਾ 
ਆਪਣਾ, ਧਰਿ ਕਚੀ ਪਕੀ ਸਾਰੀਐ ॥ ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ. ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ 
ਵਾਰੀਐ ॥ ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ ਹਹਿ. ਕਿਉ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ ਆਪਣ 
ਹਥੀ ਆਪਣਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰੀਐ ॥੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ. ਹਹਿਂ. ਕਿਉਂ, ਮਨਹੁ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਾਹ. ਮੰਗ 

ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਕਲ ਆਪੇ ਹੀ ਤੈ ਧਾਰੀਐ' ਵਿਚ 'ਤੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੇ' ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ। ਕਲ=ਸੁਕਤੀ। ਤੈ=ਤੈਂ, ਤੁੱਧ। ਧਾਰੀਐ=ਧਾਰੀ. 
ਵਰਤਾਈ ਹੈ। ਧਰਿ=ਧਰ ਕੇ। ਕਚੀ=ਕੱਚੀਆਂ ਪੱਕੀਆਂ (ਨਰਦਾਂ)। ਸਾਰੀਐ=ਬਾਜ਼ੀ। ਕਾਜੁ=(ਮਨੁੱਖ 
ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤਣ ਦਾ) ਕੰਮ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ 
ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਕਤੀ ਵਰਤਾਈ ਹੋਈ ਗੇ। (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ (ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਕੱਚੀਆਂ ਪੱਕੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਧਰ ਕੇ (ਵੇਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈ ਉਹ (ਇਕ ਦਿਨ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਏਗਾ (ਪਰ) ਹਰੇਕ ਦੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਣ 
ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਜਿਸ (ਮਾਲਕ) ਦੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪਰਾਣ (ਦਿਤੇ ਹੋਏ) ਹਨ (ਉਸ) 
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ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ)। ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣਾ 
ਕੰਮ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੨੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(੧) ਦਰਿ ਵਾਟ ਉਪਰਿ ਖਰਚ ਮੰਗਾ, ਜਬੈ ਦੇਇ ਤ ਖਾਹਿ। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੰਗਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈ'' ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ, ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

"ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤਾਂ ਐਸੇ ਰੱਬੀ ਪਯਾਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਰਸਤੇ ਦਾ ਖਰਚ (ਬੈਠਾ) 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਦੇਣਗੇ ਤਦੋਂ ਖਾ ਲਵਾਂਗਾ।” 

'ਖਾਹਿ' ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
ਭਾਵ 'ਮੈਂ ਖਾ ਲਵਾਂਗਾ” ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 'ਦਰਿ' ਪਦ ਰੱਬੀ-ਘਰ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ. 
ਇਸ ਨੂੰ ਆਸ਼ੁਕਾਂ ਦੇ ਘਰ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। 'ਦੇਇ' ਪਦ ਵੀ ਇਕ-ਵਚਨ 
ਦਾ ਬੋਧਕ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਜੀ ਲਈ ਹੈ, ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

"ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦੁਆਰਿਉ ਮੰਗਦੇ ਹੈਨ। ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਸ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ।” 

(ਪੰਨਾ ੬੧-੬੨ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ 
ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਹਨ: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਰਬ ਦੇ) ਦਰ ਤੋਂ 
(ਸਿਫਤਿ ਰੂਪੀ) ਖ਼ਰਚ ਮੰਗਿਆ, ਜਦੋਂ (ਮਾਲਕ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਓਹ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
(੨) ਦੀਬਾਨੁ ਏਕੋ ਕਲਮ ਏਕਾ, ਹਮਾ ਤੁਮ੍ਹਾ ਮੇਲੁ । 
ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਗੁਟਕਾ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ 


4 ਐਕਲ,ਕ. ਅਲ ਦ ਅਸਲ -# ਅਲ 6 ਗਲ ਵਸਤ 9, ਕਲਗਮ# ਵਸਾ ਅਜਬ ਵਸਲ, ੭ ਅਲ 6. 


ਹਨ:- 

“ਇਕੋ ਦਰਬਾਰ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਹੈ. (ਜਿਸ ਦੀ) ਇਕੋ ਕਲਮ (ਨੈ ਜੀਆਂ ਦੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਗਊ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ-ਦੁਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ)। ਇਸ-ਗੱਲ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ (ਹਮਾ ਤੁਮਾ) ਮੈਂ ਲੇ 
ਤੂੰ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ।” 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਠੀਕ ਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ੪ 
ਅਰਥ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ:-- 

ਹਮਾ-ਤੁਮਾ ਦੇ ਅੜਥ ਨਨ ਜਮਾ ਸ਼ੁਮਾ (ਸਾਡਾ ਤੁਹਾਡਾ, ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ) ਦਾ ਮੇਲ ੪ 
ਉਸ ਦੀ ਕਚਿਹਰੀ ਵਿੰਚ (ਪਈਂ ਹੋਈ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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€ 
ਹੂ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬੋਲਣ ਜੁਗਤਿ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਲਈ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਸਾਜਿਆ ਹੈ। ਮੂੰਹ, ਨੱਕ, 
[| ਕੰਨ. ਹੱਥ, ਪੈਰ ਆਦਿ ਵਖ ਵਖ ਸੁੰਦਰ ਅੰਗਾਂ ਦਾ ਇਕ ਢਾਂਚਾ ਬਣਾ ਕੇ. ਮਨ ਤੇ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਦੇ 
€_?ਧੀਨ ਕਰਕੇ. ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ-ਕਲਾ ਨੂੰ ਵਿਚ ਟਿੱਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮਨੁੱਖੀ-ਸਰੀਰ ਦੀ 
॥ ਘਾੜਤ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਅਜਿਹੀ ਘੜੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਰੁੱਚੀ 
ਓ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇੰਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕਾਰਦਾਰ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਚੋਧਰੀ ਹੈ। 
॥ ਕਿੰਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਸਦਗਤੀ ਲਈ ਆਪਣੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝਾਏ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ' ਵਿਚ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
੧. ਏ ਰਸਨਾ, ਤੂ ਅਨ ਰਸਿ ਰਾਚਿ ਰਹੀ. ਤੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੨੧ 
੨. ਏ ਠੇਤ੍ਰਹੁ ਮੈਰਿਹੋ, ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਧਰੀ, 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ ॥ 
੩. ਏ ਸ੍ਰਵਣਹੁ ਮੈਰਿਹੋ, ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੌ ਪਠਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੨ 
੪. ਏਂ ਸਰੀਰਾ ਮੇਰਿਆ. ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇ ਕੈ, 
ਕਿਆ ਤੁਧੁ ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਰ-ਵਾਕਾਂ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਆਸਰੇ, ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਾਈਂ ਜੀ ਦੇ 
ਨੇੜੇ-ਤੇੜੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦਾ ਆਸਵੰਦ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਜੂਰੀ ਦੇ ਬੋਲ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਬੜੇ ਮਿੱਠੇ ਤੇ 
ਸੁੰਦਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ; ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ, ਹਲੋ ਯਾਰਾਂ, ਖੁਸਿ ਖਬਰੀ॥ 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ. ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ. ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੁਜਾ ਆਮਦ. ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ, ਕੁਜਾ ਮੇ ਰਵੀ ॥ 
ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ, ਰਾਸਿ ਬੁਗੋਈ ॥ ੧ ॥ 
ਖ਼ੂਬ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ, ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ ॥ 
ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ ॥ ੨ ॥ 
ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ, ਏਕਲ ਖਾਨਾ ॥ 
ਹਮ ਚਿਨੀ ਪਾਤਿਸਾਹ ਸਾਂਵਲੇ ਬਰਨਾਂ ॥ ੩ ॥ 
ਅਸਪਤਿ, ਗਜਪਤਿ, ਨਰਹ ਨਰਿੰਦਾ ॥ 
ਨਾਮੈ ਕੈ ਸ੍ਰਾਮੀ ਮੀਰ ਮੁਕੰਦ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੭ 
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੨. ਆਉ ਕਲੰਦਰ ਕੇਸਵਾ॥ ਕਰਿ ਅਬਦਾਲੀ ਭੈਸਵਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੭ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਮਿਠ-ਬੋਲੜੇ ਸਜਣ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ:- 
ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ, ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਕੁਹਕਨਿ ਕੋਕਿਲਾ, ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ॥। ਪਿੰਨਾ ੫੬੭ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮਿਠੇ ਬੋਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੀਤ ਨੂੰ ਏਕਤਾ ਦਾ ਸੂਚਕ ਦਸਦੇ ਹਨ:-- 
ਕਾਲ੍ਹਾ ਗੰਢੁ ਨਦੀਆ ਮੀਹਿ ਝੋਲ ॥ ਗੰਢੁ ਪਰੀਤੀ ਮਿਠੇ ਬੋਲ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੩ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸ਼ੁਕਲ ਸੂਰਤ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਤਿਵੇਂ ਹਰੇਕ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਬੋਲ ਵੀ ਵਖਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਤਕ 'ਕੂ ਭੂ" ਰਾਹ ਜਾਂਦੇ ਰਾਹੀਆਂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕਾਂਵਾਂ ਦੀ ਕਾਂ ਕਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਾਉਂਦੀ ਸੁਖਾਉਂਦੀ। ਬੋਲ ਵਿਚ ਵਡੀ 
ਤਾਕਤ ਹੈ। ਕਈ. ਬੋਲ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਜ਼ੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਈ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਬੋਲਣ- 
ਜਾਚ ਵੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਕ ਕੁੰਜੀ ਹੈ। 
ਬੋਲਣ ਇਕ ਕੋਮਲ ਹੁਨਰ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀਆਂ ਦਿਲੀ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮਿਤਰਾਂ ਤਾਈਂ ਸੁਣਾਉਣ ਦੀ ਇਛਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਇਕ ਬੋਲ 
ਉਠਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ-- 
ਜਹਾ ਬੋਲ, ਤਹ ਅਛਰ ਆਵਾ ॥ ਜਹ ਅਬੋਲ, ਤਹ ਮਨੁ ਨ ਰਹਾਵਾ॥[ਪਿੰਨਾ ੩੪੦ 
ਇਹ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਥੇ 'ਬੋਲ' ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਮਨ 
ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਬੋਲ ਤੇ ਅਬੋਲ ਵਿਚਕਾਰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਿਖਰ ਹੈ; ਜਿਸ ਦਾ ਰਹੱਸ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਗਾਰੜੂ ਹੀ 
ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜਗਤ ਦੇ ਦਾਨਿਆਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਈ ਸਾਧਨ ਲਭੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ 
ਸਾਧਨ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ, ਭਾਵ 'ਮੋਨੀ ਬਣਨਾ ਵੀ ਸੀ; ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਾਧਨ ਦਾ 
ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਖਿਆ:- 
ਬੋਲੈ ਨਾਹੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਮੋਨੀ। ਅੰਤਰਿ ਕਲਪ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 
ਜਪੁਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ:-- 
ਚੁਪੈ ਚੁਪ ਨ ਹੋਵਈ. ਜੇ ਲਾਇ ਰਹਾ ਲਿਵਤਾਰ।। [ਪੰਨਾ ੧ 
ਜੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ ਸਭਿਅਤਾ ਜਾਂ ਭਾਈਚਾਰਕ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ 
ਵਾਤਾਵਰਨ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਲੋਕੀ 'ਬੜਬੋਲਾ' ਜਾਂ 'ਭੰਡ' ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਚੁਪ- 
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ਧਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਚਾਤਰ ਲੋਕ ਬੁਧੂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਢੋਈ ਨਹੀ। ਸੰਸਾਰ ਦੋ-ਮੂੰਹੀਂ 
ਛੁਰੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਇਹ ਪਰਖੀ ਹੋਈ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਥੋੜਾ ਬੋਲਿਆ ਜਾਵੇ। ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣ 
ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਅਸਲੇ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਈ ਸਜਣ ਰਿਸੁਟ ਪੁਸੁਟ ਦੇਹੀ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਹੁਤ ਬੋਲਣ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਚਾ ਤੇ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣਾ 
ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ-ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਬਹੁਤਾ ਬੈਲਣੁ, ਝਖਣੁ ਹੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਬੋਲੈ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਸੋਇ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੬੬੧ 
੨. ਜੇ ਕੋ ਦਰਗਹ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲੈ, ਨਾਉ ਪਵੈ ਬਾਜਾਰੀ । 


ਸਤਰੰਜ ਬਾਜੀ ਪਕੈ ਨਾਹੀ, ਕਚੀ ਆਵੈ ਸਾਰੀ ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੫੯ 
ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ, ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੪ 
ਬੋਲਣੁ ਫਾਦਲੁ ਨਾਨਕਾ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਖਸਮੈ ਪਾਸਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੬ 
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ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਬਾਤਾ, ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਕੂੜੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੮੮੧ 
ਪਿਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣੀ. ਮੁਤੀ ਸੋ ਕਿਤੁ ਸਾਦਿ। 
ਪਿਰ ਕੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ, ਬੋਲੈ ਫਾਦਿਲੂ ਬਾਦਿ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬ 

ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ-ਮਾਰਗ ਦੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 
ਬਹੁਤ ਗੱਲਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਬੇਮੁੱਖਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਡਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਤੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਲੋਕ ਗਪੌੜੀ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 

ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਹਿ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ। ਬਾਤਨ ਹੀ ਅਸਮਾਨੁ ਗਿਰਾਵਹਿ।੧॥ 

ਐਸ ਲੋਗਨ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਭਗਤਿ ਤੇ ਬਾਹਜ, 

ਤਿਨ ਤੇ ਸਦਾਂ ਡਰਾਨੇ ਰਹੀਐ ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੩੨ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 

੧. ਗੁਰਸਿਖ ਥੋੜਾ ਬੋਲਣਾ. ਥੋੜਾ ਸਉਣਾ ਥੋੜਾ ਖਾਣਾ ॥ _ ਵਾ. ਭਾ. ਗੁ ੩੨-੨ 

੨. ਗੁਵਤ ਮੂਏ ਹਮ ਕਸ, ਦਰ ਖ਼ੁਦ ਇਦਰਾਕਿ ਖ਼ੁਦ ਅਸਤ । 

ਲਬ ਫ੍ਰੋ ਬੰਦ, ਤਾ ਕਿ ਮਹਿਰਿਮ ਅਸਰਾਰ ਸੁਵੀ । ਭਿ. ਨੰਦ ਲਾਲੇ ਜੀ 
ਅਰਥਾਤ ਹਰੇਕ ਦੀ ਗੱਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸਿਆਣਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਲਬ (ਹੋਂਠ) ਬੰਦ ਕਰ. ਤਾਂ ਜੁ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੇਦ ਦਾ ਪਛਾਣੂ ਹੋ ਸਕੇ। 

ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ (ਸੰਤ). ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ-ਰਸ ਵਿਚ ਟੁੱਲ ਟੁੱਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮਿਲ ਪੈਣ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਮਰੱਥ ਕੰਤ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਤੇ ਸੁਣਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
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ਸਾਨੂੰ ਬੋਲਣ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਹੁਕਮ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:-- 
ਸੰਤ ਮਿਲੈ. ਕਿਛੁ ਸੁਨੀਐ ਕਹੀਐ॥ ਮਿਲੈ ਅਸੰਤੁ ਮਸਟਿ ਕਰਿ ਰਹੀਐ॥੧॥ 
ਬਾਬਾ, ਬੋਲਨਾ ਕਿਆ ਕਹੀਐ॥ ਜੈਸੇ ਰਾਮਨਾਮ ਰਵਿ ਰਹੀਐ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਸੰਤਨ ਸਿਉ ਬੋਲੇ ਉਪਕਾਰੀ॥ ਮੂਰਖ ਸਿਉ ਬੋਲੇ ਝਖ ਮਾਰੀ ॥੨॥ 
ਬੋਲਤ ਬੋਲਤ ਬਢਹਿ ਬਿਕਾਰਾ॥ ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਬਿਚਾਰਾ॥੩।। 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ. ਛੂਛਾ ਘਟੁ ਬੋਠੈ॥ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇ. ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲੈ ॥੪॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੮੭੦ 
ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਚ ਸਰੂਪ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ। ਓਹ ਉਹੀ ਕੁਝ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਪਰਤੱਖ ਵੇਖਦੇ ਹਨ:- 
ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੁਣਿ ਸਾਚੀ ਸਾਖ਼ੀ॥ ਸੋ ਬੋਲਹਿ, ਜੋ ਪੇਖਹਿ ਆਖੀ। ਪਿੰਨਾ ੮੯੪ 
ਰੱਬੀ-ਭਗਤ ਸਦਾ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਊ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹ। 
ਚ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੁਚੱਜਾ ਬੋਲਣ ਦੀ 
| ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜਗਤ-ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਸਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬੋਲਣ ਦੇ ਕੋਮਲ ਹੁਨਰ ਦਾ 
€ ਸਦਕਾ ਹੀ ਅਜ ਦੇ ਲੋਕ-ਤੰਤਰ ਵਿਚ ਕਈ ਵੀਰ ਰਾਜ-ਸਭਾਵਾਂ ਤੇ ਪਾਰਲੀਮੈਂਟ ਦੀਆਂ ਸੀਟਾਂ ਉਤੇ 
| ਸਕਾਪਤ ਹਨ। ਚੰਗੇ ਥਲਾਂ ਨੇ ਚੰਗੇ ਕਲਾਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਕਈ ਬੋਲਣ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੀ 
€ ਇਤਨੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਤੇ ਗੌਰਵਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡ ਜਾਣ 
ਪਿਛੋਂ ਵੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਏਦਾਂ ਦੇ ਬੋਲ-ਬੁਲਾਰੇ ਇਸ ਲੋਕ ਜੋਗੇ ਹੀ ਹਨ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੰਮ 
€` ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ 


ਹਾਰਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਹਾ ਗਾਂ ਸਰਿ 


€ 
| ਉਤਮ ਸੇ. ਦਰਿ ਊਤਮ ਕਹੀਅਹਿ. ਨੀਚ ਕਰਮ ਬਹਿ ਰੋਇ ॥ __ ਪੰਨਾ ੧੫ 
ਇਆ ੨. ਜਿਤੁ ਬੋਲਿਐ ਪਤਿ ਪਾਈਐ, ਸੋ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੂ।। 

] ਫਿਕਾ ਬੋਲਿ ਵਿਗੁਚਣਾ. ਸੁਣਿ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ । 

੪ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਹਿ ਸੇ ਭਲੇ, ਹੋਰਿ ਕਿ ਕਹਣ ਵਖਾਣ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫ 
| ੩. ਬੋਲਹੁ ਸਾਚੁ, ਪਛਾਣਹੁ ਅੰਦਰਿ ॥ ਦੂਰ ਨਹੀ. ਦੇਖਹੁ ਕਰਿ ਨੰਦਰਿ ॥ 

ਓ ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ, 

॥ ਇਉ ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੬ 
" 
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" 
ਜੰਗ ਜੈ ਮਨੋ ਸੇ ਨੂ ਮਤ ਿਥ ਬਕ ਚ ਬਲਦ ਆਂ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਬਾਬੀਹਾ ਤੂੰ ਸਚੁ ਚਉ, ਸਚੇ ਸਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 6 

ਬੋਲਿਆ ਤੇਰਾ ਥਾਇ ਪਵੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਅਲਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੯ 
ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਰੇਕ ਵਾਕ ਨੂੰ ਤੋਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕੱਢਿਆ ॥ 
ਬਚਨ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕੱਚਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ:- ੬" 
ਬਚਨੁ ਕਰੇ ਤੈ ਖਿਸਕਿ ਜਾਇ, ਬੋਲੇ ਸਭੁ ਕਚਾ ॥ | 
ਅੰਦਰਹੁ ਥੋਥਾ ਕੂੜਿਆਰੁ. ਕੂੜੀ ਸਭ ਖਚਾ ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ ? 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਖਿਆ ਬਹੁਤ ਹੈ। | 
ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਵੰਡ ਪਿਛੋਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣ ਦੀ ਵਾਦੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ, ਫਿੱਕਾ, ਕੌੜਾ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਭਰਿਆ ਬੋਲ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ $ 
ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਵਰਜਦੇ ਹਨ। ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਹੀ ਫਿੱਕਾ ਨਹੀਂ ਊ 
ਹੁੰਦਾ. ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਦੁਖਦਾ ਹੈ। ਫਿੱਕੇ ਨੂੰ ਫਿੱਕਾ ਸਦਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ € 
ਸੋਭਾ ਵੀ ਫਿੱਕੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਲੋਕੀ ਮੂਰਖ ਆਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਜੁੱਤੀਆਂ ਦੀ ਊਊ 
ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿੱਕਾ ਬੋਲ ਸੁਣ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਗੋਂ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ. ਭਾਵ ਸਹਾਰਨ ਦਾ ਜੇਰਾ ੪ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਉਥੇ ਹਰ ਥਾਂ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ੍ 
ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅਗੋਂ ਜਵਾਬ ਨਾ ਦੇਣਾ, ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਹੈ। ਪਰ ਜੇ ਦੀਰਘ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ੪ 
ਇਹ ਬਲ-ਹੀਣਤਾ ਨਹੀਂ. ਸੂਰਬੀਰਤਾ ਹੈ। ਫਿੱਕੇ ਬੋਲ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਂ ਮੰਦਾ ਬੋਲ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ | 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁਕਮ ਤੇ ਨਿਰਣੇ ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਕੁਝ ਕੁ ਬਚਨ ੪ 
ਹੇਠ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- | 
੧. ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ. ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ ਨਉ 
ਰਸਨਾ ਵਿਕਾ ਬੋਲਣਾ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੪. ੭੯੧ ! 
੨. ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖਿ, ਝਗੜਾ ਪਾਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੬ & 
੩. ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖੀਐ, ਪੜਿ ਅਖਰੁ ਏਹੋ ਬੁਝੀਐ ॥ ॥ 
ਮੂਰਬੈ ਨਾਲਿ ਨ ਲੁਝੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੩ ,' 
੪. ਇਕੁ ਫਿਕਾ ਨਾ ਗਾਲਾਇ, ਸਭਨਾ ਮੈ ਸਚਾ ਧਣੀ ।। [ 
ਹਿਆਉ ਨ ਕੈਹੀ ਠਾਹਿ. ਮਾਣਕ ਸਭ ਅਮੋਲਵੇ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 
੫. ਹਉ ਤਿਸ ਦੇ ਚਉਖੰਨੀਐ, ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨਾ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ।[ਭਾ ਗੁ.ਵਾ. ੧੨-੫ | 
6" 
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ਕੌੜਾ ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਮਨ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ ਦਾ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਸਦਾ ਨਿੰਮਰਤਾ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਡਾਢਾ ਮਨੁੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਫਿੱਕਾ ਤੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ, ਗੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਨਾ ਹੀ ਬਦਲੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਖਦੇ ਹਨ। 
ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਣ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਮੁੱਢਲੀ ਜੁਗਤ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਗੁੱਸੇ (ਕ੍ਰੋਏ-ਤੇ 
ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁੱਸਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਰੰਗ ਲਾਲ ਪੀਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕੌੜੇ ਤੇ ਫਿੱਕੇ ਬੋਲ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਸਦਾ ਅਜਿਹਾ ਬੋਲ ਬੋਲਣਾ ਸਿਖੀਏ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਾ ਦੁਖੇ. ਕਿਉਂਕਿ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਮਿੱਠਾ ਬੋਲ, ਉਹ ਸ਼ੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਗਾਰੜ੍ੂ ਮੰਤਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਨਾਗ 
(ਦੁਸ਼ਮਨ) ਨੂੰ ਵੀ ਕੀਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ "ਇਤਨੇ ਮਿੱਠੇ ਵੀ ਨਾ ਬਣੋ ਕਿ ਲੋਕੀ 
$ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣ. ਇਤਨੇ ਕੌੜੇ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੋ ਕਿ ਲੋਕ ਤੁਹਾਨੂੰ ਥੂਹ ਬੂਹ ਕਰਨ।” 
ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਗੱਲ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਖੰਡ ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ 
€ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿਤੇ 'ਮੂੰਹ ਮੈਂ 
ਰਾਮ ਰਾਮ. ਬਗੁਲ ਮੇਂ ਛੁਰੀ” ਵਾਲੇ ਪਾਸੋਂ ਤੁਸੀਂ ਠਗੇ ਜਾਉ। ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ:- 
6 ਬੇਦ ਪੜੈ ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ ਬਾਣੀ॥ ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ ਨ ਸੰਰੀ ਪਰਾਣੀ __ ਪਿੰਨਾ ੨੦੧ 
ਅੱਜ ਕੱਲ ਕਈ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਮੂੰਹ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਵਢਦੇ ਹਨ। ਬਾਹਰੋਂ 
€ ਅਜਿਹੀਆਂ ਚੌਪੜੀਆਂ ਤੇ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗੱਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਚੇਲੇ ਚੇਲੀਆਂ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਊ ਨੂੰ ਟਸਾ ਕੇ ਝੂਠੇ ਮੰਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਅੰਦਰੋਂ ਝੂਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਬਾਹਰ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
# ਇਜ਼ਤ ਦਾ ਪੋਲ ਬਣਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਪਖੰਡੀ 
ਊ ਝੇਸ਼ਕ ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲੈਣ, ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ 
# ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਖੰਡ ਨਿਰਾ ਝੂਠ ਹੈ 
ਊ “ਤੇ ਚ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੈ.- 
ਜੇ ਖੁੱਥੀ ਬਿੰਡਾ ਬਹੈ, ਕਿਉਂ ਹੋਇ ਬਜਾਜੁ ।। 
ਕੁਤੇ ਦੇ ਗਲਿ ਵਾਸਣੀ, ਨ ਸਰਾਫੀ ਸਾਜੁ॥। 
ਰਤਨ-ਮਣੀ ਗਲ ਬਾਂਦਰੈ. ਜਉਹਰੀ ਨਹਿ ਕਾਜੁ॥। 
ਗਦਹੁੰ ਚੰਦਨ ਲਦੀਐ, ਨਹਿਂ ਗਾਂਧੀ ਗਾਜੁ । 
ਜੇ ਮੱਖੀ ਮੁਹਿ ਮਕੜੀ, ਕਿਉਂ ਹੋਵੈ ਬਾਜੁ ॥ 
ਸੱਚ ਸਚਾਵਾਂ ਕਾਂਢੀਐ, ਕੂੜਿ ਕੂੜਾ ਪਾਜੁ॥ [ਡਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੩੬-੧੭ 
ਜਿਹੜੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੱਚੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਹ ਅਰਸ਼ੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਖਿੜੇ ਹੋਏ 
(ਅਲਮਸਤ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਸੱਚੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 


ਜਜਨ # ਅਜਰਨ # ਅਜ $ ਪਜਲਨ $ ਪਜਜਤ 


ਜਰ % ਪਤਨ % ਪਤ % ਪਲਰਨ ੪ 


320 &%% ੪ €8% € ਵ82 ੪ ਅਤ> € 682 ੪ 62 ੪ €ਡ# :] ਗਹੁ ਹੁੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਠਾ 2੭੨ ' 


ਵਜਨ % ਪਜਲਨ % ਪਜਜਨ % ਅਜ $ ਜਤਨ % ਜਤਨ  ਅਜਤਨ $ ਅਸਤ % ਅਨਤ $ ਅਜਤਨ $ ਪਜਤ> # -ਰਰਨਾ= < -ਨਾਤਨ & <ਸਲੂਨ < ਆਲ ੪ 


€ ਵਜ) ੪ ਵਜਨ $ ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਓਲ> $ 6) $ €ਜ) 6 ਵਜਨ 6 ਵਜ> ੪ €ਜ॥ 6 6ਜ੭ ੪ ਅਜ) ੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀਪੰਨਾ ੪੭੪ €8% ੪ €80 ੪ €੩॥ ੪ 8੭ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਲ> ੪ ਅਗਨ 321 


ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਬੋਲਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਠਾਠਾ ਬਾਗਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਅੰਦਰੋਂ ਨਹੀਂ। ਓਹ ਦਿਲੋਂ ਸੱਚੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੁਕਮੀ.ਬੰਦੇ ਬਣ ਕੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ ਦਾਵੈ ਦਾਝਨੁ ਹੋੜੁ ਹੈ, ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਨਿਸੰਕ ॥ 
ਜੋ ਜਨੁ ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ, ਸੋ ਗਨੈ ਇੰਦਰ ਸੋ ਰੰਕ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੩ 
ਉਹ 'ਕਉੱ” ਤੋਂ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਕ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ 
ਮੰਤਰ ਜਪੇ ਬਿਨਾਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬੇ-ਅਰਥ ਸਮਝਦੇ ਸਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉਂ ਵਡਿਆਈ 
ਵੀਚਾਰੁ" ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸੁ ਚੇਤੇ ਰਖਦੇ ਹਨ. ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ:-- 
ਓਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੇ ਭਰਪੂਰ ਹਹਿ, ਓਨਾ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੫ 
ਮਿੱਠਤ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੋਵੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਫਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਲਗਦੇ ਹਨ. ਜਿਹੜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ- 
ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ:-- 
ਇਕਿ ਮੂਲਿ ਲਰੀ. ਓਨੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥। ਡਾਲੀ ਲਾਗੇ. ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ ਲਾਗੇ, ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਤਾ ਹੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੫੧ 
ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬ ਦੀ ਸਿਫ੍ਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਤਾਈਂ 'ਜੀ 
ਆਇਆਂ' ਆਖਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਦੀ ਤਲਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:- 
ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਨਿ ਤਿਨ ਧਨੁ ਪਲੈ. ਨਾਨਕ ਕਾ ਧਨੁ ਸੋਈ ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਜੀਉ ਕਹੈ ਓਨਾ ਕਉ. ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੮ 
ਸੋ ਆਉ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗੀਏ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠੀਏ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੀਏ 
ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮੰਗੀਏ:-- 
ਓ- ਜਾ ਕਾਰਣਿ ਇਹ ਦੁਲਭ ਦੇਗ।। ਸੋ ਬੋਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਹਿ। _ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੧ 
ਅ- ਇਹ ਬਖਸੀਸ ਖਸਮ ਤੇ ਪਾਵਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਾ। 
ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ, 
ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਉਚਾਰਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੭ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨ ॥ ਏਹ ਕਿਨੋਹੀ ਆਸਕੀ. ਦੂਜੈ ਲਰੀ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਆਸਕੁ 
ਕਾਂਢੀਐ, ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਚੌਰੀ ਚੰਗਾ ਕਰਿ ਮੰਨੇ, ਮੰਦੈ ਮੰਦਾ ਹੋਇ ॥ ਆਸਕੁ 
ਏਹੁ ਨ ਆਖੀਐ. ਜਿ ਲੋਥੈ ਵਰਤੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਸਲਾਮੁ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਰੇ, ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਦੋਵੈ 
ਕੂੜੀਆ, ਥਾਇ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਂਢੀਐ ਦੋਵੇ, ਮੁੰਢਹੁਂ. ਕੂੜੀਆਂ. ਥਾਇ। 

ਪਦ __ਅਰਥ: _ ਕਿਨੇਹੀ=ਕਿਹੋ _ਜਿਹੀ। _ ਆਸਕੀ=ਪ੍ਰੀਤੀ। _ ਆਸਕੁ=ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ। 
ਕਾਂਢੀਐ=ਕਹੀਦਾ, ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ। ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋਣਾ। ਚੰਗੈ=ਚੰਗੇ (ਕੰਮ) ਨੂੰ, ਮੰਦੇ=ਤੇੜੇ 
(ਕੰਮ) ਨੂੰ। ਲੇਖੇ=ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ। 

ਸਲਾਮੁ=ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਸਿਰ ਨਿਵਾਉਣਾ। ਜਬਾਬੁ=ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲਣਾ. ਹੁਕਮ ਮੰਨਣੋਂ ਨਾਂਹ 
ਕਰਨੀ। ਮੁੰਢਹੁ=ਆਰੰਭ ਤੋਂ। ਘੁਬਾ=ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ. ਖੰਜਿਆ। ਕਾਈ=ਕੋਈ ਵੀ। 
੧ ਅਰਥ: ਇਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ 
ਉ ਲਗ ਜਦ 2) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲੀ) ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ (ਓਹੀ) ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
€ (ਜਿਹੜਾ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ 
ਉ ਪਤਮ ਵਲੋ ਹ) ਚੰਗੇ (੨) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮੱਨ. (ਅਤੇ ਦੁਖ ਸਮੇ) ਤੇੜੇ (ਕੰਮ ਨੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਖੇ 
$ ਕਿ ਇਹ) ਭੈੜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਜਿਹੜਾ (ਵਾਧੇ-ਘਾਟੇ ਦੇ) ਹਿਸਾਬ 
[ਉ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧/ 
ਦੈ (ਜਿਹੜਾ ਨੌਕਰ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਸਲਾਮ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਗੋਂ) ਜਵਾਬ (ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਦੋਵੇਂ 
ਊਉ ਗੱਲ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਜਾਣੋ) ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ (ਅਸਲੀ ਰਾਹ ਤੋਂ) ਭੁਲ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
€ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਦੋਵੇਂ (ਗੱਲਾਂ) ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ) ਕੋਈ (ਗੱਲ 
ਉਵ) ਥਾਇ ਨਹੀ ਧੇਂਦੀ (ਤਾਵ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ॥੨। 
" ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਸਮ੍ਹਾਲੀਐ ॥ ਜਿਤੁ 
ਕੀਤਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ. ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਕਿਉ ਘਾਲੀਐ ॥ ਮੰਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਕੀਚਈ. ਦੇ 
ਲੰਮੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥ ਜਿਉ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲਿ ਨ ਹਾਰੀਐ ਤੇਵੇਹਾ ਪਾਸਾ ਢਾਲੀਐ ॥ 
ਕਿਛੁ ਲਾਹੇ ਉਪਰਿ, ਘਾਲੀਐ ॥੨੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਸੇਵਿਐ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੇਵੀਐ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਜਿਉਂ। 

ਪਦ _ਅਰਥ: _ਸੇਵਿਐ=ਸੇਵਣ _ਨਾਲ। _ਘਾਲ=ਕਮਾਈ. _ਕਰਣੀ। _ਲੰਮੀ ਨਦਰਿ 
ਨਿਹਾਲੀਐ=ਦੂਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ। ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਦਾ 
ਭਵਿੱਖਤ ਫਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸੋਚ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਾਸਾ=ਚਉਪੜ ਖੇਡਣ ਲਈ ਦੰਦ ਦੇ ਬਣੇ 
ਪਹਿਲੂਦਾਰ ਪਾਸੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰ ਪਹਿਲੂ ਤੇ ਬਿੰਦੀਆਂ ਵਾਲੇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਊਉ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੇਰ ਕੇ ਚਉਪਤ ਤੇ ਸੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਅਰਥ: ਭਈ) ਜਿਸ (ਜਹਿਬ ਦੀ ਸਵਾ ਕਰਨ ਨਲ ਸਦਾ ਬੁ ਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹ ਉਸ ਚ 
ਰਾ ਦਰਜਨ ਆ 
ਹੀ ਪਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਦੀ ਕਰਣੀ ਕਿਉਂ ਕਰੀਏ? ਮੰਦਾ (ਕੰਮ) ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
(ਸਗੋ) ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੂਰ-ਅੰਦੇਸ਼ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ $ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਲਕ ਨਾਲ (ਸਾਂਝ ਬਣੀ ਰਹੇ ਅਤੇ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ) ਨਾ ਹਾਰੀਏ, ਓਹੋ ਜਿਹਾ (ਜੀਵਨ-ਖੇਡ ਦਾ) 
ਪਾਸਾ ਢਾਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਲਾਭ ਉਪਰ ਹੀ (ਜੀਵਨ-ਘਾਲ) ਘਾਲਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।੨੧॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਚੰਰੀ ਚੰਗਾ ਕਰਿ ਮੰਨੋ ਮੰਦੈ ਮੰਦਾ ਹੋਇ ॥ 

ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਸ-ਭਿੰਨੜਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਗੀ ਜੱਥਾ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਗਾਇਨ 
ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਜਦੋਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਤੇ ਪੁਜਿਆ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਵਜਦ ਵਿਚ ਆ ਕੇ. ਨੇਤਰ ਮੂੰਦ ਕੇ ਬੜੀ ਮਿੰਠੀ 
ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ:-- 

ਚੰਗੇ ਚੰਗਾ ਕਰਿ! ਚੰਗੇ ਚੰਗਾ ਕਰਿ! ਮੰਨੇ. ਮੰਦੈ ਮੰਦਾ ਹੋਇ ॥ 

ਦਾਸ ਇਕ ਨੁਕਰੇ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣ ਰਿਹੀ`ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ 
ਅਲਾਪ ਸੁਣ ਕੇ ਕੁਝ ਹੈਰਾਨੀ ਜਿਹੀ ਹੋਈ। ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਉਠੀ. "ਜਾਂ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਇਸ $ _ 
ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਮੈਂ ਭੁਲਦਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੈ. ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. | 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਅਰਥ ਅਨੁਭਵ ਹੋਏ ਹੋਣ।” ਦਾਸ ਰਹਿ 
ਨਾ ਸਕਿਆ, ਸਹਿਜ ਸੁੜਾਵਕ ਹੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਬਾਰੇ ਛੋਟੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ! ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ਤੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਮਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਸਮਝਾਨਰੀਂ ਆ ਰਹੀ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 
ਅਰਥ ਭਾਵ ਖੋਲ੍ਹੋ] ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਜਿਵੇਂ ਸਲੋਕ ਬੋਲਦੇ ਸਨ ਓਦਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕੀਤੇ- 'ਹੇ ਚੰਗੇ, ਚੰਗਾ ਕਰ!” ਫਿਰ ਅਗੋਂ ਚੁਪ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਕੁਝ ਅਹੁਤੇ ਨਾ। ਅਖ਼ਰ ਕਹਿਣ ਊਂ 
ਲਗੇ, ਮੈ ਵਡੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਪੁਛਾਂਗਾ, ਓਹ ਠੀਕ ਅਰਥ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲਗੇ. ਭਾਈ $ 
ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਵੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ, ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਦਸੋ।” ਰੀ 

ਇਹ ਵਿਥਿਆ ਇਸ ਲਈ ਲਿਖੀ ਹੈ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ. ਰਾਗੀ ਅਤੇ ਰਥੀ ਸਿੰਘ ਗੁਰਬਾਣੀ € 
ਦਾ ਉਚਾਰਨ, ਬਿਸਰਾਮ'ਆਦਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਠੀਕ ਅਰਥ ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਊ _ 
ਪਤਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਓਹ.ਸੋਤਿਆਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨ `# 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਕਲੀ ਮਜਨੂੰ ਅਥਵਾ ਅਖੌਤੀ ਆਸ਼ੁਕ` ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਾ [ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 6 
ਆਸ਼ਕ ਤਾਂ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਉਹ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ॥ 
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€ 
ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ) ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਦੀ ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਵਾਲੇ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰੁੜ੍ਹਦੇ। ਓਹ ਤਾਂ 'ਜੋ ॥ 
€ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨੀਐ' ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਪਿੱਛੇ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 9 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਸੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਪ੍ਰੀਤ, ਲਗਾਤਾਰ ਲਗਨ, ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰੇਮ-ਮਗਨਤਾ, ਕੇ 

ਅਤੇ ਆਸ਼ੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਪ੍ਰੇਮੀ. ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ। 
ਸੱਚਾ ਆਸ਼ੁਕ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਦੈ 
ਇੱਛਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੋਵੇ. ਕਿਉਂਕਿ ਆਸੁਕ ਹਮੇਸਾਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
ਆਸ਼ੁਕ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਿਸਰਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 
ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਸਿਫਤ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਤਿਲ ਭਰ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ [ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਰੋਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਭਾਸਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- ਊ( 
੧. ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ. ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ ॥ ॥ 

ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ. ਬਿਰਹੀ ਨ ਧੀਰੋਦਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੦ 

੨. ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ, ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਮਨ ਮਾਹਿ। ਪਿੰਨਾ ੨੧ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਸ਼ੁਕ ਜਣਾਉਣ, ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਚਾਰ ਚੇਲਿਆਂ ਦੇ ਆਖਣ 

ਨਾਲ ਆਸੁਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕੀਦਾ। ਆਸ਼ੁਕ ਦੀ ਪਦਵੀ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਹੈ। ਅਜ ਕਲ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ॥ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਨ ਤੂਤ ਕੱਢਣ ਵਾਲੇ, ਖੁਲ੍ਹੇ ਵਾਲਾਂ ਤੇ ਮਟਿਆਲੀਆਂ ਲਿੱਟਾਂ ਵਾਲੇ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂ. _$ 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਣ ਵਾਲੇ ਰਮਤੇ, ਰਿਧੀ ਸਿੱਧੀ ਦੀ ਚੇਟਕ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕੰਨ-ਾਟੇ ਜੋਗੀ ਵੀ ਊ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰੱਬੀ-ਆਸੁਕ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਲ ਝਾਤੀ # 
ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਬਸ... ਕੀ ਆਖੀਏ, ਚੁੱਪ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ। ॥ 
ਆਸ਼ੁਕ ਬੁੱਧੀ-ਮੰਡਲ ਦੀ ਕੈਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਤੰਤਰ ਅਤੇ ਵਲਵਲੇ ਦੇ ੪ 

ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਥਹੁ-ਪਤਾ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ॥ 
ਬੇਗਮ ਪੁਰਾ. ਸਹਰ ਕੋ ਨਾਉ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਦੋਹੁ ਨਹੀ. ਤਿਹਿ ਠਾਉ॥ ੪ 

ਨਾ ਤਸਵੀਸ, ਖਿਰਾਜੁ ਨ ਮਾਲੂ॥ ਖਉਵੁ ਨ ਖਤਾ, ਨ ਤਰਸੁ ਜਵਾਲੂ॥੧॥ ॥ 

ਅਬ ਮੋਹਿ, ਖ਼ੂਬ ਵਤਨ ਗਹ ਪਾਈ॥ ਊਹਾਂ ਖੈਰਿ ਸਦਾ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ _,&, 
ਕਾਇਮੁ ਦਾਇਮੁ, ਸਦਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ॥ ਦੋਮ ਨ ਸੇਮ. ਏਕ ਸੋ ਆਹੀ। [ 
ਆਬਾਦਾਨੁ, ਸਦਾ ਮਸਜੂਰ॥ ਊਹਾਂ ਗਨੀ ਬਸਹਿ ਮਾਮੂਰ ॥ ੨ ॥ 6 

ਤਿਉ ਤਿਉ ਸੈਲ ਕਰਹਿ, ਜਿਉ ਭਾਫੈ॥ ਮਹਰਮ ਮਹਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ।। ॥ 

ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਖਲਾਸ ਚਮਾਰਾ॥ ਜੋ ਹਮ ਸਹਰੀ, ਸੁ ਮੀਤੁ ਮਹਾਰਾ॥੩।((ਪੰ. ੩੪੫ 0 

ਆਸੁਕ ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਅਜਾਣ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਦਾ ॥ 
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ਹੈ। ਆਸ਼ਕ ਅਜਿਹਾ ਬਾਵਰਾ ਤੇ ਮਸਤਾਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ (ਭੰਗ) ਦੀ ਮੌਜ ਲੈਣ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜਾਂ ਪੋਸਤੀ, ਸੁਰਾਬੀ ਆਦਿ ਨਸ਼ਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਆਸ਼ਕ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ-ਰਸ ਵਿਚ 
ਮਖਮੂਰ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 
ਜਿਸੁ ਪਿਆਰੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ. ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਮਰਿ ਚਲੀਐ॥ 
ਧਿਗੁ ਜੀਵਣ ਸੰਸਾਰਿ, ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਜੀਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ਦ੩ 
ਆਸ਼ੁਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਤਨੀ ਤੀਬਰ ਤਾਂਘ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹਿਤ ਸਭ ਕੁਝ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਸਾਮਰਤਖ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਟ-ਪੋਟ" ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੀਕ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਵੀ ਸੁਧ-ਬੁਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ:- 
(6) ਰਾਮ ਗੁਰਿ ਮੋਹਿਨ ਮੋਹਿ ਮਨੁ ਲਈਆ॥ 
ਹਉ ਆਕਲ ਬਿਕਲ ਭਈ ਗੁਰ ਦੇਖੇ, ਹਉ ਲੋਟ ਪੋਟ ਹੋਇ ਪਈਆ ॥ 
(ਅ) ਦਰਸਨ ਦੇਖਤ ਹੀ ਸੁਧ ਕੀ ਨ ਸੁਧ ਰਹੀ. 
ਬੁਧ ਕੀ ਨ ਬੁਧ ਰਹੀ. ਮਤਿ ਮਹਿ ਨ ਮਤਿ ਹੈ॥ ਕਿਬਿਤ ਭਾ. ਗੁ. ਨੰਬਰ ੨੫ 
ਨਾਮ-ਲਾਲਾੀਂ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤ” 
ਨਿਰਾ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਲਾਲੀ ਤੋਂ ਆਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ. 
ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਸੁਰਾਬੀਆਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਤੇ ਚਿਹਰੇ ਨਸ਼ੇ ਨਾਲ ਲਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਲੋਕ ਫੌਲਾਦ, 
ਸ਼ਿੰਗਰਫੁ ਆਦਿ ਕੁਸ਼ਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਨ ਨਾਲ ਵੀ ਲਾਲੀ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਆਦਮੀਆਂ ਦੇ 
ਚਿਹਰੇ ਬਾਹਰੋਂ ਲਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸ਼ੂਗਰ ਆਦਿ ਕਈ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਸੋ. ਅਸਲ ਲਾਲੀ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 'ਠੁਾਮ ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ' ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਪਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਮੁਹਬਤਿ ਜਿਸੁ ਖੁਦਾਇ ਦੀ, ਰਤਾ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀਮ ਨ ਮੂਲਿ। ਪਿੰਨਾ ੯੬੬ 
੨. ਦਿਲ ਦਰਵਾਨੀ ਜੋ ਕਰੇ, ਦਰਵੇਸੀ ਦਿਲੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਇਸਕ ਮੁਹਬਤਿ ਨਾਨਕਾ, ਲੇਖਾ ਕਰਤੇ ਪਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੦ 
ਆਸ਼ੁਕ, ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚਿਤਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੀਕ ਕੀ ਆਪਣਾ ਜੋਬਨ 
ਵਾਰਨੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਝਿਜਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਖੁਸਣ ਨਾਲ ਡਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 


ਹਾ ਆ ਤੇ _ ਤੂ ਤਹ ਡਾ 


< ਦਲ ੯ ਵਲ ੯ ਪਤਤਨ, 6 ਪਤਰਨ ੪ ਪਤਰਨ, ੯ ਪਤਨ, ੪ ਪਰਤ ੯ ਪਤਰਨ ੪ ਵਤਨ ੯ ਵਜਨ, ੪ ਵਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਵਤਤਤ ੯ ਪਤਰ ੪ 


#ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸੰਚਾਰ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਕਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਭਿਲਾਖੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ 
ਵੀਰ ਤੇ ਭੈਣਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੁੱਕ ਕੇ ਲੋਟ-ਪੋਟ ਵਾਲੀ ਅਕਹਿ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ 

॥ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਤਰਸੇਵੇਂ ਮਗਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਖੁ 
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ਕਹਾ ਭਇਓ. ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਛਿਨੁ ਫਿਨੁ ॥ _ 
ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ. ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੬ 
ਬਾਬਾ ਫਰੀਦਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨਾ ਡਰਾਂ, ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਕਿਤ) ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ. ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੯ 
ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਰਧਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਲਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਬੇਸ਼ਕ 
ਜੀਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਮੁਰਦਾ ਹੈ:-- 
ਮੁਆ ਜੀਵੰਦਾ ਪੈਖੁ. ਜੀਵੰਦੇ ਮਰਿ ਜਾਨਿ ॥ 
ਜਿਨਾ ਮੁਹਬਤਿ ਇਕ ਸਿਉ. ਤੇ ਮਾਣਸ ਪਰਧਾਨ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੨ 
ਆਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਬਉਰਾਨੀਂ ਦਸ਼ਾ-- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸ਼ਕਾਂ (ਦੀਵਾਨਿਆਂ, ਬਉਰਾਨਿਆਂ) ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਆਪਣੇ 
ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਕੋਈ ਆਖੈ ਭੂਤਨਾ, ਕੋਈ ਕਹੈ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 
ਕੋਈ ਆਧੈ ਆਦਮੀ, ਨਾਨਕ ਵੇਚਾਰਾ ॥%॥ 
ਭਇਆ ਦੇਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ. ਨਾਨਕ ਬਉਰਾਨਾ।। 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ।॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਡੈ ਦੇਵਾਨਾ ਹੋਇ ॥ 
ਏਕੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਹਰਾ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ।੨॥ 
ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ. ਜਾ ਏਕਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਖਸਮ ਕਾ. ਦੂਜੀ ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ਕਾਇ॥੩॥ 
ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਸਾਹਿਬ ਧਰੇ ਪਿਆਰ ॥ 
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ਮੰਦਾ ਜਾਣੈ ਆਪ ਕਉ. ਅਵਰੁ ਫ਼ਲਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੪ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੬੧ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਸ਼ਕ ਤੇ 
ਆਸ਼ੁਕੀ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


(6) ਲੇਲੈ ਮਜਨੂ ਆਸਕੀ, ਚਹੁ ਚਕੀ ਜਾਤੀ ॥ 
ਸੋਰਠਿ ਬੀਜਾ ਗਾਵੀਐ, ਜਸੁ ਸੁਘੜਾ ਵਾਤੀ ॥ 
ਸੱਸੀ ਪੁੰਨੂ ਦੋਸਤੀ, ਹੁਇ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤੀ ॥ 
ਮਹੀਂਵਾਲ ਨੂੰ ਸੋਹਣੀ, ਨੰ ਤਰਦੀ ਰਾਤੀ ॥ 
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€ 
[ ਰਾਂਝਾ ਹੀਰ ਵਖਾਣੀਐ. ਓਹੁ ਪਿਰਮ ਪਰਾਤੀ ॥ [ 
ਉਅ ਪੀਰ ਮੁਰੀਦਾ ਪਿਰਹੜੀ, ਗਾਵਨਿ ਪਰਭਾਤੀ ॥ ਭਾ. ਗੁ. ਵਾਰ ੨੭-੧ ਹੇ 
॥ (ਅ) ਲੈਲੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਕੁਤਾ. ਮਜਨੂੰ ਦੇਖਿ ਲੁਭਾਣਾ। ( 
< ਕੁਤੇ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਵੈ. ਹੜਿ ਹੜਿ ਹਸੈ ਲੋਕ ਵਿਡਾਣਾ ॥। ਵੇ 
॥ ਮੀਰਾਸੀ ਮੀਰਾਸੀਆਂ, ਨਾਵ ਧਰੀਕੁ ਮੁਰੀਦ ਬਿਬਾਣਾ॥ [ 
ਉ ਕੁਤਾ ਡੂਮ ਵਖਾਣੀਐ. ਕੁਤਾ ਵਿਚਿ ਕੁਤਿਆ ਨਿਮਾਣਾ ॥ € 
॥ ਗੁਰਸਿਖ ਆਸੁਕ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ, ਕੁਤੇ ਦਾ ਪੜ ਕੁਤਾ ਭਾਣਾ।। | 
9 ਕਟਨਿ ਚਟਨਿ ਕੁਤਿਆ, ਮੋਹੁ ਨ ਧੋਹੁ ਧ੍ਰਿਗਸਤ ਕਮਾਣਾ ॥ ਦ 
॥ ਅਵਗੁਣਿਆਰੇ ਗੁਣ ਕਰਨ. ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੁਰਬਾਣਾ॥ | 
6 ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਬਿਰਦ ਵਖਾਣਾ॥ ਭਾ. ਗੁ.ਵਾ. ੩੭-੩੧ 
|| ਗੁਰਸ਼ਿਖ ਆਸ਼ਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ- | 
6 ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ-ਸੁਬਦ ਦੇ ਆਸ਼ਕ ਹੁੰਦੇ 6 
ਉਹਨ. ਉਹ ਤੇ ਜਾਤੀ ਜਮਾਤੀ ਦੇ ਆਸ਼ਕ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਗੁਰੂਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ [ 
€ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਤੇ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ'- 6" 
॥ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਰਤੈ, ਜੋ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਲੋਚੈ, ॥ 
€ ਸੋ ਗੁਰ ਖੁਸੀ ਆਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੭ €$ 
॥ ਸਬਦ ਦੇ ਆਸ਼ਕ ਗੁਰਸਿਖ. ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉ? ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਉਨਾਂ ਨੰ ਊ 
5 ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੇ ਵਾਲੀ, ਅੰਮ੍ਰਤ-ਦਾਤੇ ਦੇ ਨੂਰੀ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ € 
॥ ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ:-- ॥ 
€ ਖਾਲਸਾ ਮੈਰੋ ਰੂਪ ਹੈ ਖਾਸ ॥ ਖ਼ਾਲਸੇ ਮੈਂ ਹਉ ਕਰਉ ਨਿਵਾਸ।। € 
॥ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਚੀ ਆਸ਼ੁਕੀ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ॥ 
9 ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:-- ੪ 
॥ ੧. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਆਸਕੀ, ਜਿਤੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਚਾ ਪਾਈਐ ॥ ॥ 
੪ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹਹਿ ਅਨੰਦਿ. ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈਐ ॥ ___ ਪਿੰਨਾਂ ੧੪੨੨ ੪ 
॥ ੨. ਜਿਨਾ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ, ਕਿਉ ਜੀਵਨਿ ਪਿਰ ਬਾਹਰੇ ॥ ॥ 
੯ ਜਾ ਸਹੁ ਦੈਖਨਿ ਆਪਣਾ, ਨਾਨਕ ਥੀਵਨਿ ਭੀ ਹਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੦ & 
॥ ੩. ਰਤੇ ਇਸਕ ਖੁਦਾਇ ਰੰਗਿ ਦੀਦਾਰ ਕੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੮ ॥ 
ਇਓ ਆਸ਼ੁਕ ਨੂੰ ਨਾ ਰਾਜ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਾਂ 'ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ, ਮੁਕਤਿ ਇਓ 
ਨ ਚਾਹਉ. ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੀ ਅਲਾਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰੱਬੀ ਆਸ਼ੁਕ ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 
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ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਸੀਸੁ ਮਹੱਲਾਂ ਵਿਚ ਮਖ਼ਮਲੀ ਗਦੇਲਿਆਂ ਤੇ ਬੈਠੇ, ਚਾਹੇ ਕਰੀਰ | 
ਦੇ ਦਰੱਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਹੇਠਾਂ ਭੁਇ-ਆਸਣ ਲਾਵੇ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿਚ ਵਸੇ ਚਾਹੇ ਪਾਕਿਸਤਾਨ 9 
ਵਿਚ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ ਅੰਗ ਵਿਚੋਂ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਇਕ-ਰਸ ਟਪਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਰੱਬੀ ਭਾਣੇ || 
ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਰਬੱਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। € 
ਇਸ਼ਕ ਦੀ ਮੰਜੁਲ ਬਹੁਤ ਦੁਰਡੀ ਹੈ. ਬੜਾ ਲਮ ਪੈਂਡਾ ਹਜ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਟੁਰਿਆਂ ਨਹੀ ਮੁਕ 
ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਸਰਦੀਆਂ ਦੀ ਰੁਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਕਾਨ ਦੇ ਕਮਰੇ ਅੰਦਰ ਅੰਗੀਠੀ ਰਖ ਕੇ ਦੇ 
ਦਰਵਾਜੈ ਬੰਦ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜ਼ ਕਮਰਾ ਛੇੜੀ ਗਰਮ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਅੰਦਰ ਨਿਘ ਆ ਵਤੋ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਊ 
ਉਹ ਕਮਰਾ ਖੁਲ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਗੀਠੀ ਦਾ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸੇਕ ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ " 
ਜਾਦਾ ਹੈ।ਜਿਸ ਤਰਹਾਂ ਸਰੀਰਕ ਨਿਘ ਲੈਣ ਦਾ ਉਪਰੋਕਤ ਸਧਨ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਇਸ਼ਕ ਦੀ ਅੱਗ ਜਦੋਂ ਊ 
ਦਿਲ ਵਿਚ ਬਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬੁਲਾਂ ਨੰ ਬੰਦ ਰਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹ। ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਰੌਲਾ ਪਾਉਣ ਦੀ " 
ਮਨਾਹੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਇਸੁਕ ਦੀ ਮੰਜ਼ਲ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚਾਰ ਇਉਂ ਪਰਗਟਾਏ ਹਨ. | 
ਮੰਜ਼ਲੇ ਇਸ਼ਕ ਦਰਾਜ਼ ਅਸਤ, ਬਪਾ ਨ ਤਵਾਂ ਰਫ੍ਰਤ। ੪ 

ਸਰ ਕਦਮ ਸਾਜ਼ ਕਿ ਤਾ ਦਰ ਰਾਹਿ ਆਂ ਯਾਰ ਸੁਵੀ। [ਗਿਜ਼ਲ ਨੰਬਰ ੬੦ | 

ਭਾਵ ਇਸ਼ਕ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਲੰਬਾ ਹੈ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਟੂਰ ਕੇ ਜਾ ਸਕੀਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ੯ 

ਸਿਰ ਦੇ ਪੈਰ ਬਣਗ [| 
ਸਰੇ ਆਸ਼ੁਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਗੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ. 6 
ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ, ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ | 

ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ. ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ ਉਪ 

ਜੀਡੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ. ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ [ 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ ਤਉ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬ 96 

ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖ ਆਸ਼ੁਕ ਦੀ ਮਸਤੀ ਤੇ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ [ 
€ 

1 

1 

1 


ਓਜ੩ਨ # ਪਤਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਰ ੪ 


ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ 'ਆਸ਼ਕ' ਸਿਰ ਤੋਂ ਪਰਾਂ ਤੀਕ ਹੋਸ਼ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਦਹੋਸੁ 
ਹੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਦਾਉਣ ਦੀਆਂ ਡੀਂਗਾਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ। ਉਹ 'ਹਾਲ' ਜਾਂ 'ਸੂਤਰ' 
ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਵਿਖਾਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੂਫੀ ਤੇ ਨਾਮਧਾਰੀ ਆਦਿ ਮਤਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ 
ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 

ਗੋਯਾ ਨਿਗਾਹੇ ਯਾਰ, ਕਿ ਮਖ਼ੁਮੂਰ ਗਸ਼ਤਹ ਏਮ ॥ 

ਕਿ ਖ੍ਰਾਹਸ਼ੇ ਮਯ-ਰੰਗੀਨ, ਪੁਰ-ਅਸਰਾਰ ਮੇ ਕੁਨੇਮ ॥ 

ਅਰਬਾਤ ਅਸੀਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ 

ਗੁਪਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਰੰਗੀਨ ਸ਼ੁਰਾਬ ਪੀਣ ਦੀ ਕੀ ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਹੀ ਹੈ। 


ਰਨ € ਰਲ € ਵਰਗ ੯ ਲਗਨ < ਰਲ € ਵਲਲ ੪ ਰਲ < ਰਕਲ € ਚਲਤ. 6. 


€ ਵਜਨ # 


ਤਨ % ਰਤੇ 6 ਵਰਤ % ਪਰ ੪ ਓਨੇ % ਪਤ € ਰਤਨ € ਪਲ € ਰਲਨ € ਵਰਤ € 6ਤਤ, % ਦਲ 


੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭੪ €% % €੩% € ਵਲ € ਵਲ ੯ ਵਲ> € ਵਲ € 69੩੭) 329 ੪ 


` ਇਸੁਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ, ਬਲਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤਂ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਰ ਤੋ, ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਗਲਬਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੀ ਨਹੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੋ ਹਰੇਕ ਜਿੰਦ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਯਾਰ ਹੀ ਵਿਖਾਈ $ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਅਨ ਮਤਾਂ ਦੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸੁਰਬ ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਾਲੋਂ ਬੇਹਾਲ ਕਰਦੇ ਰਹਿੱਦੇ 
ਹਨ. ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਮਾਰਗ ਨਹੀ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਅੰਦਰ ੧੪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਸਿਖ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਤੀਕ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਦਰ ਮਜ਼ਹਥੇ ਮਾ. ਗੈਰ.ਪ੍ਰਸਤੀ ਨ ਕੁਨੰਦ ॥ 
ਸਰ ਤਾ ਬ-ਕਦਮ ਬਹੋਸ. ਮਸਤੀ ਨ ਕੁਨੰਦ ॥ 
ਸੋ ਜਿਹੜਾ ਆਸੁਕ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾਂ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਆਸ਼ੁਕ ਨਹੀਂ. ਕਾਸ਼ੁਕ ਹੈ. ਐਵੇਂ ਚਮਚਾਗੀਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਹਦੀ ਆਸ਼ਕੀ ਹੋਈ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਪਿਆਰੇ ਵਲੋਂ ਸੁਖ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ, ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੀ. ਜਦੋਂ 
ਕੋਈ ਦੁਖ ਬਿਪਤਾ ਆਈ ਤਾਂ ਗਿਲੇ ਉਲਾਂਭੇ ਦੇਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਆਸੁਕ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀ। 
ਆਸ਼ੁਕ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਨਾ ਤਿਸ ਨੀਦ ਨ ਡੁਖ. ਨ ਖਾਣਾ ਸੋਵਣਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫ਼ਲਤਾ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ-ਗਾਡੀ-ਰਾਹ 
ਤੇ ਹੀ ਚਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਗੇ। ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਕੋਈ ਕਦਮ ਨਹੀਂ ਪੁਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ 
ਹਾਰ ਕੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਣਾ ਪਵੇ। 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਚਾਕਰੁ ਲਰੀ ਚਾਕਰੀ. ਨਾਲੇ ਗਾਰਬੁ ਵਾਦੁ ॥ ਗਲਾ ਕਰੇ 
ਘਣੋਰੀਆ, ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦੁ ॥ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ. ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੋ ਲਗਾ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ. ਲਗਾ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥। ਜੋ ਜੀਇ ਹੋਇ ਸੁ ਉਗਵੈ, ਮੁਹ ਕਾ ਕਹਿਆ ਵਾਉ ॥। ਬੀਜੇ ਬਿਖੁ 
ਮੰਗੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ. ਵੇਖਹੁ ਏਹੁ ਨਿਆਉ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਜੀਇ' ਨੂੰ 'ਜੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। 
ਪਦ ਅਰਬ: _ਚਾਕਰੁ=ਨੌਕਰ, _ਸੇਵਕ। _ਗਾਰਬੁ=ਗਰਬ. _ਹੰਕਾਗ _ਵਾਦੁ=ਝਗੜਾ' 
ਘਣੇਰੀਆ=ਬਹੁਤੀਆਂ। ਸਾਦੁ=ਰਸ. ਸੁਆਦ ਅਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ. ਹਉਮੈ। ਮਾਨੁ=ਮਾਣ, ਇਜ਼ਤ 


ਸਕਲ ਤਤ ਐਂ ਤਾ ਯਾਦਾ ਆਲਾ  ਆਕ 
% ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਕਨ ੭ ਪਜਤਤ ੭ ਪਜਤਨ> < ਪਤਨ ੭ ਪਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਰ>  ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ < ਪਤਨ ੦ <ਲਲ < ਪਤਨ 


% ਵਜ) ਨ ਜਤਨ ਪਤਨ ੭ ਪਜਰਨ # ਪਜਰਨ ੪ 


€੩% € ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਵਲ € ਵਜਨ ੪ ਅਤ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤ ੪ ਲਤ € ਵਲ € ਓਤ੭ 


“230 &੩% % €80 € ਵ80 % 080 6 685 ੪ 622 ੪ 688: ਗਹੁ ਹੁੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰ>ਾ ੭੦ 


ਹੱ .ਰਟਾਨ-ੂਲ ਜੰਇ=ਦਦਨ ਵਿਚ ਉਗਵੈ=ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਮੁਹ=ਮੂੰਹ ਵਾਉ=ਹਵਾ, 

ਨਿਰਾਰਥਕ ਬੋਲ। ਨਿਆਉ=ਇਨਸਾਵ। 
[| ਅਰਬ: (ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਨਾਲ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. 
€ (ਉਹ ਸੇਵਕ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇਸੁਕ) ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਪਿਆਂ ਕਰੇ, (ਪਰ ਉਹ) ਮਾਲਕ 
(੧ 9੪) ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ। (ਜਿਹੜ) ਆਪਾ-ਤਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ (ਮਾਲਕ ਦੀ) 
€ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਉਹ (ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ) ਕੁਝ ਆਦਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਊ %) ਜਿਸ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਜੀਵ ਸੇਵਾ) ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਜ) ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ 
$ ਧੇਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜਾਣੋ) ਉਹ (ਜੇਵਾ ਵਿਚ) ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਪਰਵਾਨ ਹੈ।੧। 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜੋ ਕੁਝ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਕੁਝ ਬਾਹਰ (ਪਰਗਟ ਹੋ ਕੇ) 
€ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਪਿਛੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣ ਭਾਵ ਉਸ ਤੇ ਪੜਦਾ ਪਾਉਣ ਲਈ) ਮੂੰਹ ਦਾ ਆਖਿਆ 

ਹੋਇਆ ਨਿਰਾਰਥਕ ਬੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਇਹ ਇਨਸਾਫ ਵੇਖੋ ਕਿ ਬੀਜਦਾ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ, ਮੰਗਦਾ 
€ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ)।੨। 

ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਨਾਲਿ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ, ਕਦੇ ਨਾ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ 

€ ਵਰਤੈ, ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ ਵਸਤੂ ਅੰਦਰਿ ਵਸਤੁ ਸਮਾਵੈ. ਦੂਜੀ ਹੋਵੈ ਪਾਸਿ ॥ 

ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ, ਕਹੀ ਬਣੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਕੂੜਿ ਕਮਾਣੈ ਕੂੜੋ ਹੋਵੈ, ਨਾਨਕ. 
€ ਸਿਫਤਿ ਵਿਗਾਸਿ ॥ ੩ ॥ 

ਮਹਲਾ ੨॥ ਨਾਲਿ ਇਆਣੇ ਦੋਸਤੀ. ਵਡਾਰੂ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ ਪਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਲੀਕ 
€ ਜਿਉ. ਤਿਸ ਦਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹੁ ॥ ੪॥ 
ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਹੋਇ ਇਆਣਾ. ਕਰੇ ਕੰਮੁ ਆਣਿ ਨ ਸਕੈ ਰਾਸਿ ॥ ਜੇ ਇਕ ਅਧ 
$ ਚੰਗੀ ਕਰੇ, ਦੂਜੀ ਭੀ ਵੇਰਾਸਿ ॥੫ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੇਹੁਂ. ਥਾਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਬ: ਰਾਸਿ=ਨੀਕ। ਨਿਰਜਾਸਿ=ਨਿਰਣਾ। ਪਾਸਿ=ਇਕ ਪਾਸੇ, ਵਖਰੀ। ਕਹੀ 
€ ਬਣੈ=ਆਖਣੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਅਰਦਾਸਿ=ਬੇਨਤੀ। ਕਮਾਣੈ=ਕਮਾਣ ਨਾਲ। ਵਿਗਾਸਿ=ਖੇੜੇ ਵਿਚ। 
ਉ[ (ਇਆਣੇ= ਅੱਜਾਣੇ। ਵਡਾਰੂ=ਵੱਡਾ। ਨੇਹੁ=ਪਿਆਗ ਰਾਸਿ=ਨੀਕ। ਜੇ ਇਕ ਅਧ=ਇਕ ਅੱਧੀ ਚੀਜ 
$ਚ਼ੰਗੀ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਵੇਰਾਸਿ=ਖਰਾਬ। 
॥ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਆਣੋ ਨਾਲ ਪਾਈ ਹੋਈ ਦੋਸਤੀ ਕਦੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ (ਭਾਵ 
€` ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਉਹ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, (ਬੇਸ਼ਕ ਇਸ 
ਉ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ) ਕੋਈ ਨਿਰਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ। 
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(ਹੈ ਭਾਈਂ ਕਿਸੇ) ਚੀਜ਼ ਵਿਚ (ਕੋਈ ਹੋਰ) ਚੀਜ਼ ਤਾਂ ਹੀ ਸਮਾਅ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਦੂਜੀ (ਭਾਵ 
ਉਸ ਵਿੱਚ ਪਈ ਹੋਈ ਪਹਿਲੀ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕਰ ਦੇਈਏ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ੁਕਰਣ ਵਿਚ ਪਈ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕਰ ਦੇਵੇ)। 
ਮਾਲਕ ਦੇ ਨਾਲ (ਸੇਵਕ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ. ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਕੂੜ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਕੂੜ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) 
ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਇਆਣੇ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਤੇ (ਆਪਣੇ ਤੋਂ) ਵੱਡੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਇਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 
ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਲੀਕ (ਮਾਰੋ ਤਾ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ।੪। 

(ਜੈ ਕੋਈ) ਇਆਣਾ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਵਡਿਆਂ ਵਾਲਾ) ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੇ (ਉਹ ਭੁਲ ਭੁਲੇਖੇ) ਇਕ-ਅੱਧੀ (ਚੀਜ) ਠੀਕ ਕਰ-ਵੀ ਲਵੇ ਤਾਂ ਦੂਜੀ (ਚੀਜ) ਨੂੰ 
ਵਿਗਾੜ ਦੇਵੇਗਾ।੫। 

ਪਉੜੀ ॥ ਚਾਕਰੁ ਲਰੀ ਚਾਕਰੀ. ਜੇ ਚਲੈ ਖਸਮੈ ਭਾਇ ॥। ਹੁਰਮਤਿ ਤਿਸ ਨੌ 
ਅਗਲੀ, ਓਹੁ ਵਜਹੁ ਭਿ ਦੂਣਾ ਖਾਇ ॥। ਖਸਮੈ ਕਰੇ ਬਰਾਬਰੀ. ਫਿਰਿ ਗੈਰਤਿ ਅੰਦਰਿ 
ਪਾਇ ॥ ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ, ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ ॥ ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ. 
ਤਿਸੁ ਕਹੀਐ _ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ, ਨਾਲਿ ਖਸਮ ਚਲੈ 
ਅਰਦਾਸਿ।੨੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੁਹੋਂ. ਮੁਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਭਾਇ=ਭਾਣੇ, ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਗ ਹੁਰਮਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਅਗਲੀ=ਬਹੁਤੀ। 
€ਵਜਹੁ=ਤਨਖਾਹ, ਵਜ਼ੀਫਾ। ਗ਼ੈਰਤਿ=ਸੁਰਮਿੰਦਗੀ। ਅਗਲਾ=ਪਹਿਲਾ। ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ. ਮੂੰਹੋਂ 
ਉ ਮੁੰਹ। ਪਾਣਾ=ਜੱਤੀਆਂ। 

: ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ) ਨੌਕਰ (ਮਾਲਕ ਦੀ) ਨੌਕਰੀ ਵਿਚ ਲਗੇ. ਜੇ (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ 
ਊਉ ਵਿਚ ਚਲੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤੀ ਇਜੁਤ (ਮਿਲਦੀ) ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ (ਮਾਲਕ ਪਾਸੋ) ਤਨਖਾਹ (ਵਜ਼ੀਫਾ) ਵੀ 
€ ਦੂਣੀ ਲੈ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਇਹ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੇ (ਆਕੜ ਨਾਲ ਆਹਮੋ-ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਵੇ) 
ਊਉ ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਉਠਾਉਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਪਹਿਲਾ ਵਜ਼ੀਵ੍ਹ 
€ (ਤਨਖ਼ਾਹ) ਵੀ ਗਵਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੂੰਹੋਂ-ਮੂੰਹ ਜੁੱਤੀਆਂ ਵੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ 
ਊਉ ਹੋਇਆ (ਪਦਾਰਥ) ਖਾਈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸ਼ ਕਹਿਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ- 
€ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੈ)। 

॥ __ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਲਕ ਨਾਲ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ. (ਉਸ) 
ਤਤ  ਉਦਾਂ ਚਾਚਾ ਚ ਦੇ 
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ਖਸਮ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਉਸ ਅੱਗੇ ਤਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ) ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ।੨੨॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗਲਾ ਕਰੇ ਘਣੇਰੀਆ, ਖਸਮ ਨ ਪਾਏ ਸਾਦੁ ।। 
ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸਾਦੁ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ, 
ਖੁਸ਼ੀ ਕੀਤੇ ਹਨ! 'ਸਾਦੁ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਆਦ', 'ਰਸ' ਠੀਕ ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- 
ਸਾਕਤ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਣਿਆ, 
ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਕੰਡਾ ਹੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੁਆਦ ਆਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਭਾਵਕ ਅਰਥ 
ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹੋਣ. ਪਰ ਅਰਥ ਜੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਵਧੇਰੇ 
ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 'ਗੁਰੂ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼' ਤੇ 'ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼' ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ 'ਸਾਦੁ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਸੁਆਦ' 'ਰਸ' ਹੀ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਰਥਿਕ ਪਖ ਤੋਂ ਖੇਤੀ ਨੂੰ 'ਉਤਮ' ਵਪਾਰ ਨੂੰ 'ਮੱਧਮ' ਅਤੇ ਚਾਕਰੀ ਨੂੰ 
'ਨਥਿੱਧ' ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਇਸ ਅਖਾਣ ਦੀ ਸਿੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਪਈ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਖੇਤੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਪਾਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਚਾਕਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕਿੱਤਿਆਂ 
ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਕਿੱਤਾ ਵੀ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ. ਸਾਰੇ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਜੇ ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਰਜ਼ਾ ਅੰਦਰ, ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ 
ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਜੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵੱਟ ਪਾ ਕੇ. ਭਾਵ ਮਜਬੂਰ ਹੋ ਕੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਕਿੱਤੇ ਵਿਚੋਂ ਵੀ 
ਪੂਰਨ ਸਫਲਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ:-- 
ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰੇ, ਨਾ ਗੁਣ ਨਾ ਉਪਕਾਰੁ ॥ 
ਸੇਤੀ ਖੁਸੀ ਸਵਾਰੀਐ. ਨਾਨਕ, ਕਾਰਜੁ ਸਾਰੁ।। ਪਿੰਨਾ ੭੮੭ 
ਸੰਸਾਰਕ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਤੋਂ ਵੇਖਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਿੱਤੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ ਹੀ 
ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਮਾਨੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ. ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ 
ਹਰਿਨਾਮ-ਧਨ ਦਾ ਤੋਸਾ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤਿੰਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ 'ਮਨੁ ਹਾਲੀ ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ, ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਤਨੁ 
ਖੇਤੁ॥” ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਬਦ ਅੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਹੈ ਮਨੁੱਖ! ਸਾਈਂ ਨੇ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕਾਰ ਸੌਪੀ ਹੈ ਤੂੰ ਇਉਂ ਕਰ. ਮਨ ਨੂੰ ਹਲ 
ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ (ਹਾਲੀ) ਬਣਾ, ਕਰਣੀ (ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਮਲੀ ਕਿਰਿਆ) ਨੂੰ ਵਾਹੀ ਦਾ ਪੇਸ਼ਾ ਬਣਾ, 
ਉ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਖੇਤ ਸਮਝ ਤੇ ਉਦਮ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇਹ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਪਾ. ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗਾ ਬਣਾ ਊ 
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ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਸਾਦਾ ਵੇਸ ਰੱਖ (ਇਹ ਰਾਖਾ) ਬਣਾ। ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ , 
(ਦ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ) ਜਮੇਗ। (ਵਖ ਲੈ ਓਹ ਨਾਮ ਨਾਲ ਤਰਹੂਰ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ (ਜੀਵ ਦਾ) ਸਾਬ ਨਹੀ ਦਿੰਦੀ (ਤਾਵ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹਾ 
ਅੱ ਆਹ ਜੇ ਗਾਰ ਨੂੰ ਸਤ ਕੀਣ ਹੋਇਆ ਕੈ. ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ (ਗੁਰਮੁਖ ਗਾਰੜੂ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 4 

(ਫਿਰ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈਂ ਨਿਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਰੀ ਉਮਰ ਨੂੰ 
ਦੁਕਾਨ ਸਮਝ, (ਅਤੇ ਇਸ ਦੁਕਾਨ ਵਿਚ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੌਦਾ ਪਾ. ਧਿਆਨ ਅਤੇ € 
ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਸੌਦਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਭਾਂਡਾ (ਸਟੋਰ) ਬਣਾ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰੱਖ) | 
ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਸੰਤ ਰੂਪੀ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਵਪਾਰ ਕਰ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰ) ਅਤੇ (ਸੱਚੇ ਨਾਮ 6 
ਦਾ) ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਖੁਸ਼ ਹੋ । ॥ 

(ਸੌਦਾਗਰੀ ਬਾਰੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਤੂੰ ਸੌਦਾਗਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ 6 
ਹੈਤਾਂ ਸਾਸਤ (ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣ. ਸੱਚ ਰੂਪ ਘੋੜੇ ਲੈ ਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਉਤੇ ਇਹ ਵੱਖਰ [ 
ਲੱਦ ਕੇ ਚੱਲ। ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਦਾ ਖ਼ਰਚ ਬਣਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾ (ਇਸ ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਕਲ੍ਹ ਤੇ ਨਾ $ 
ਛੱਡੀ (ਭਾਵ ਤੁਰੰਤ ਕਰ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇਂਗਾ (ਅਤੇ) ਤਾਂ ਹੀ | 
ਤੂ ਸੁੱਖ ਦਾ ਮਹੱਲ (ਟਿਕਾਣਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ। € 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਤੂੰ ਨੌਕਰੀ ਕਰਨੀ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਚਾਕਰੀ ਕਰ. ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ॥ 
(ਇਹ ਕੰਮ ਕਰ)। ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਵਲ ਧਾਉਣ ਵਾਲੀ ਰੁੱਚੀ ਨੂੰ ਬੰਨਾ ਲਾ, ਭਾਵ ਰੋਕ, (ਫਿਰ ਜਿਹੜਾ ੪ 
ਵੀ ਤੇਰੇ ਕਰਤਬ ਵਲ ਵੇਖੇਗਾ) ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖੇਗਾ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ॥ 
ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ. ਤੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਮਾਲਕ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖੇਗਾ (ਫੇਰੇ ਤੇ ਤੁੱਠ ੬ 
ਪਵੇਗਾ. ਫਿਰ) ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੰਗ (ਤੇਰੀ ਆਤਮਾ ਤੇ) ਹੋਰ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਸਦੀਵੀ ॥ 
ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ)। ੪ 

ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਤੋਂ ਮੁਹਰੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਚਾਕਰੀਆਂ, ਚੰਗਿਆਈਆਂ | 
ਅਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ, ਵਿਹਲੀ ਕਾਰ ਹੈ:-- ੪ 

ਚਾਕਰੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ਕਿਤ।। ॥ 
ਨਾਨਕ. ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ. ਬਧਾ ਫੁਟਹਿ ਜਿਤੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੯ , 
ਚਾਕਰ ਤੇ ਚਾਕਰੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬੜੇ ਸਪਸ਼ਟ ਵਿਚਾਰ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਚਾਕਰ ਆਪਣੇ ॥ 

ਖਸਮ (ਮਾਲਕ) ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਜਾਂ ਬਹੁਤੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰੇ. ਕੰਮ ਵਲ ਚਿਤ ਨਾ ਦੇਵੇ. ਅਜਿਹਾ ਚਾਕਰ ਖਸਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ] 
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ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਚਾਕਰ ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੇ. ਭਾਵ ਸਲਾਮ ਵੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ 
ਵੇਲੇ ਜਵਾਬ (ਨਾਂਹ-ਨੁਕਰ) ਵੀ ਕਰੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਆਖ਼ਰ ਸੁਰਮਿੰਦਗੀ ਹੀ ਉਠਾਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਚਾਕਰੀ 
ਕਰਨ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ-ਜੁਗਤੀ ਇਉਂ ਹੈ:-- 
ਆਪੁ ਗਵਾਏ, ਸੇਵਾ ਕਰੇ. ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਜਿਸ ਨੋ ਲਗਾ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ. ਲਗਾ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ।। 
ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਵਾਧੂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਾਕਰ ਆਖਣ ਨਾਲ 'ਚਾਕਰ' ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕੀਦਾ, ਚਾਕਰੀ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਮੂਲਕ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- _ . 
ਮੂਲੁ ਮਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਏਹੋ, ਨਾਨਕੁ. ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ਤਪਾਵਸੁ, ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਕਹਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੮ 
ਜੋ ਵੀ ਭਾਵਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ,ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਓਹੋ ਹੀ ਬਾਹਰ ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ 
€ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿੱਕਰ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਜੌਰ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਦਾਖ (ਅੰਗੂਰ) ਵਾਲੇ ਫਲ ਦੀ ਆਸ 
ਕਰ. ਇੇ ਪਰਕਾਰ ਹੀ ਉਨ ਕਤਾਅ ਕੇ ਰੇਸ਼ਮ ਦੇ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣ ਦੀ ਆਸ ਕਰੇ. ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅਜਿਹਾ 
€ ਫਲ ਚਿਤਵਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨੌਕਰੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਨੌਕਰੀ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਧਰਮ 
€ ਜਾਂਦਾ ਰਹੇ, ਗੁਰਸਿੱਖ ਲਈ ਕਰਨੀ ਯੋਗ ਨਹੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੀ ਚਾਕਰੀ ਨਾਲ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਊ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਨੌਕਰੀ ਨੂੰ ਦੁਖਦਾਈ ਅਤੇ 'ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ' 
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|| ੧. ਅਥੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ. ਕਿਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ॥ 
" ਪਥਰ ਕੀ ਬੇੜੀ ਜੇ ਚੜੈ, ਭਰਨਾਲਿ ਬੁਡਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੦ 
|| ੨. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੋਡਿ ਬਿਖਿਆ ਲੌਭਾਣੇ, ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ਵਿਡਾਣੀ ॥ 
੯ ਆਪਣਾ ਧਰਮੁ ਗਵਾਵਹਿ, ਬੂਝਹਿ ਨਾਹੀ. ਅਨਦਿਨੁ ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਣੀ॥ 
॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਹੀ, ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧ 
" ੩. ਚਾਕਰੀ ਵਿਡਾਣੀ ਖਰੀ ਦੁਖਾਲੀ. 
|| ਆਪੁ ਵੇਚਿ ਧਰਮੁ ਗਵਾਏ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੪੬ 
ਇਓ ੪. ਹੋਰ ਵਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਵਾਸੁ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੋਡਿ ਬਿਖੁ ਲਗੇ. ਬਿਖੁ ਖਟਣਾ ਬਿਖੁ ਰਾਸਿ ॥ 

ਬਿਖੁ ਖਾਣਾ, ਬਿਖੁ ਪੈਨਣਾ, ਬਿਖੁ ਕੇ ਮੁਖਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ 

ਐਥੈ ਦੂਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਣਾ, ਮੁਇਆ ਨਰਕਿ ਨਿਵਾਸੁ॥ ਪੰਨਾ ੫੦੬ 
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(ਨਕ ਨ ਗਤ ਨਗਨ ਸੀ 
ਰਾਜਸੀ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂਆਂ ਅਤੇ ਰੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਹੀ ਸੱਚੀ ਚਾਕਰੀ ਸਮਝੀ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਇਹ ਛੂ 
ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ. ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ | 
ਕਰਦਿਆਂ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ 'ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ' ਦੇ ਉਪਾਸ਼ੁਕ ਹਾਂ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ੂੰ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮੁਖ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 

੧. ਹਰਿ ਕੀ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ. ਢੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀ। 

ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ, 
ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੦ 
੨. ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜੀਵਨੁ ਬਿਰਥਾ॥। ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਪੂਰਨ ਅਰਥਾ॥ 
ਮਾਣਸ ਸੇਵਾ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ। ਸਾਧ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ। __ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੨ 
ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੱਚ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪੱਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਸਾਨੂੰ ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਚਾਕਰੀ ਕੀ ਹੈ:- 
੧. ਏਹਾ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪ 
੨. ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ. ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ। 
ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲੈਂ, ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ। ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੬ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਇਸ ਲਈ 
ਵਰਜਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਪੁੰਨਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ:-- 
ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਸਾ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ। 
ਨਾਨਕ, ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਫ਼ਲ ਦਰਸਨ ਕੀ. ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਰੈ ਨ ਕੋਈ। 
ਚਾਕਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ 
ਸੇਵਕ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਲਈ ਨਹੀਂ. ਨਿਹਕਾਮੀ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਲਕ ਜੀ ਦੇ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ ਰਖ ਕੇ ਹੱਥ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਖੜੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਹੁਕਮੀ 
ਬੰਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕੀਤੀ 
ਉਹ ਚਾਕਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਵਿਚੋਂ ਕਿਵੇਂ ਸਫਲ ਹੋਏ?।' “ਪੁਰਖਾਂ ਰਾਤ ਕਿਤਨੀ ਘੜੀਆਂ ਬੀਤ ਚੁਕੀ 
ਹੈ?” ਸਾਹਿਬ ਜੀ. ਜਿਤਨੀ ਆਪ ਨੇ ਗੁਜ਼ਾਰੀ ਹੈ! ਇਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ. ਭੈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹੇ, ਉਸ ਦੀ ਮਿਸਾਲ 
ਮਿਲਣੀ ਔਖੀ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਜਾਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਾਂਹ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ ਹੋ 
ਗਈ: ਅਪ ਜੀ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲੇ ਵਿਚ ਰਹੇ, ਉਸ ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਗੇ ਨਹੀਂ &ੂੰ 


ਆਵਨ ਰਾ ਦਾਵਾ ਪਾਵਾ ਦਾ ਦਾਰਾ ਡਾ ਰਿਸਕ 
% ਵਰਗ € ਪਲਲ> ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ € ਪਤਤਨ < ਪਤਰ ੭ ਪਤ) # ਪਤ ੭ ਪਤਨ $ €ਤਤਤ $ ਪਤਨ 


€॥% € ਵਲਤ ੪ 000 € 000 ੪ €ਜਤ ੪ ਜਤ ੪ ਵਜ 6 689 ੪ ਜਤ $ ਓਜਤ ੪ ਜਤ $ ਓਜ9 $ 
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ਜਾਣ ਦਿੱਤ। ਇਤਨਾ ਕਠਨ ਨੇਮ ਨਿਭਾਇਆ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਸੋ 
ਚਾਕਰ ਜਾਂ ਲਾਲਾ ਬਣਨ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਈਂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 'ਸਤਿ ਸਤਿ' ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਸਾਡੇ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਚਾਕਰੀ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰਨ। 
ਸਾਡਾ ਵੀ ਇਹ ਫਰਜ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰੀਏ, ਤਰਲੇ ਕੱਢੀਏ ਕਿ 'ਹੇ 
ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਜੀਉਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕਈ ਜੀਵ ਖੜੇ ਚਾਕਰੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਆਪ 
ਜੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦਾ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰ 
ਕੱਟ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਤੇ ਵੀ ਮਿਹਰ ਕਰੋ:-- 
੧. ਸਚੀ ਤੋਰੀ ਕਾਰ, ਦੇਹਿ ਦਇਆਲ ਤੂੰ ॥ 
ਹਉ ਜੀਵਾ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਿ. ਮੈ ਟੇਕ ਅਧਾਰੁ ਤੂੰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੨ 
੨. ਤੂੰ ਉਤਮੁ ਹਉ ਨੀਚੁ ਸੇਵਕੁ ਕਾਂਢੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਦਰਿ ਕਰੇਹੂ, ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਵਾਂਢੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੨ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅਸਾਂ ਅਸਮਾਦਕ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਇਆਣੇ ਨਾਲ ਪਾਈ ਹੋਈ ਦੋਸਤੀ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦੀ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਆਣੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਮਝ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਵਰਤਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਸਚਾਈ ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ: 
ਨਾਲਿ ਇਆਣੋ ਦੋਸਤੀ, ਵਡਾਰੂ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ 
ਪਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਲੀਕ ਜਿਉ, ਤਿਸ ਦਾ ਥਾਉ ਨ ਥੇਹੁ ॥ 
ਇਆਣੇ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਮਨ' ਰੂਪੀ ਬਾਲਕ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਮਨਮੁਖ ਵੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ 
ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ. ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲਹੁ ਤੁਟੀ ਭਲੀ, 
ਜਿਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੬ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਟਾ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਾਕਰ ਉਹ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਮਾਲਕ ਦੀ 
` ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਦੂਣੀਆਂ ਚੌਣੀਆਂ, ਭਾਵ ਸਵਾਈਆਂ ਦਾਤਾਂ ਤੇ 
# ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ (ਆਪ-ਹੁਦਰੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ 
ਊ “ਟਿਲੀ 'ਵਜਹ' (ਤਨਖ਼ਾਹ) ਗਵਾ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਜੁੱਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
#_ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ)। ਇਸ ਲਈ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਪਦਾਰਥ ਅਸੀਂ ਰੋਜ਼ 
॥ ਖਾਂਦੇ ਹਾਂ ਉਸ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ (ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ) ਕਰਨਾ ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ 
€ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ:- 


€% ਪਜਰਨ ੪ 


ਜਜਨ ੪ ਪਲਲਨ % ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤ਼ਤਨ ੭ ਪਤਰ # ਅਨ $ ਅਨਤ ੭ ਪਜਨ ੭ ਪਲ ੯ ਅਸਤ 


ਮੇਰੇ ਰਾਮਾਂ ਤੋੜਿ ਬੰਧਨ ਮਾਇਆ, ਘਰ ਕੈ ਕੰਮਿ ਲਾਇ ॥ 
€ ਵਜਨ ੪ ਓਜ> ੪ €> ੪ ਵਲ ੪ €ਲਤ € ਵਜਨ ੪ €ਤ2 ੪ €ਤ2 ੪ €ਨਤ ੪ 000 € 680 6 826 


ਕੀਆ ਿਸਕਕ ਸਰਲ ਤਤ ਤਾ ਤਾ ਗਤ ਤਾ ਤਾ ਦਾ ਆਈ ਦਾਦਾ ਆਰਾ ਨਾਰ 


€ 335 ਓਜਤ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਪਤਨ € ਪਤ € ਪਲ ੪ 88 ਗਹੁ ਹੀ: ਗਾਿਟ;ਪੰ>::, ੪ 


ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ (ਗਰੀਬਾਂ ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਦੇ) ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਸੰਗਲੀਆਂ ਪਈਆਂ ॥ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ (ਵਡੇ ਅਮੀਰ ਲੋਕ) ਵੱਡੇ ਘੋੜਿਆਂ ਉਤੇ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ $ 
ਜੀ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ-ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਕਿਸ ਅਗੇ (ਇਸ ਬਿਵਸਥਾ ਦੀ) ਚੀਕ- ( 
ਪੁਕਾਰ (ਫਰਿਆਦ) ਕਰਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਨੇ (ਆਪ) ਹੀ (ਇਸ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਨੀ ਹੈ।੨੩/ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਨਾਨਕ, ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ, ਸਾਹਿਬ ਤੁਠੈ ਜੋ ਮਿਲੈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਰਮਾਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਿੱਧੀ ਸਿੱਧੀ ਵਾਲੀ ਕਰਾਮਾਤ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ 
ਨਹੀ, ਜਿਵੇਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
'ਕਰਮਾਤਿ' ਪਦ 'ਕਰਾਮਾਤ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਥੇ 'ਧਿਗੁ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ 
ਕਰਮਾਤਿ' ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਰੁੱਠਣ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ 'ਕਰਮਾਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਬਖਸ਼ਿਸ਼' ਹਨ। ਇਹ 'ਕਰਮਾਤਿ' ਫਾਰਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਬਜ਼ੁਰਗੀ. ਵਡਿਆਈ. 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਆਦਿ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ 'ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਪੜ੍ਹੋ 
(੨) ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਚਾਕਰੀ, ਜਿਤੁ ਭਉ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਜਿਸ ਸੇਵਾ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਸੇਵਕ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਵੇ. 
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ਮਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
॥ ੨. ਇਹ ਕਿਨੇਹੀ=ਕਾਹਦੀ ਚਾਕਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਖਸਮ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਉ=ਖੋਫ, 
ਦੈ ਨ ਜਾਇ=ਉਤਪੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਵਾ ਇਹ ਕਾਹਦੀ ਚਾਕਰੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
॥ ਖੌਫ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਖ਼ੌਫ ਤਦ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਖੌਫ ਮੰਨੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
6 ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ। ਸਿੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਖਸਮ ਦੇ ਤੈ ਦਾ ਅਭਾਵ ਦਰਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ 
$ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਦਾ ਭੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤਕ ਵਖਰਾਪਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
|] ਖਸਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਉਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਭੈ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਪੂਰਨਤਾ ਦੀ ਹੈ। 
੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਦੀ ਅਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ 
ਊ ਅੰਦਰ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਤਉ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹ। ਜੇ 'ਤਉ' ਦਾ ਅੰਸ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਿਆਰ ਅਤੇ 
੨ ਭਗਤੀ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਈਂ ਲਈ 'ਡੈ' ਅਤੇ 'ਭਾਉ' ਦੋਵੇਂ ਸਿਖਰ ਤੇ ਪੁਜ ਜਾਂਦੇ 
॥ ਹਨ ਓਦੋਂ ਖਸਮ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਪੁੱਜ ਕੇ ਇਹ ਆਖਿਆ 
" 


ਰਨ % ਰਤ % ਰਜ ੯ ਵਜ € ਰਜ ੪ ਵਲ € ਰਲ € ਦਰ € ਰਤਨ € ਰਲਲ € ਰਰਲ € ਰਲ € 


€` ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੪੭੪-੭੫ € €8% € 80, < 008 € ਵਜ % 08 $ ਪਰਲ 337 6 


ਨਿਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ. ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੬ & 

ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਏਹੁ ਕਿਨੌਹੀ ਦਾਤਿ ਆਪਸ ਤੇ ਜੋ ਪਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾ ਭੂ 

ਨ ਕਰਮਾਤਿ, ਸਾਹਿਬ ਤੁਠੈਂ ਜੋ ਮਿਲੈ ॥੧॥ 6 

॥ ਮਹਲਾ ੨॥ ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਚਾਕਰੀ ਜਿਤੁ ਭਉ ਖਸਮ ਨ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇਵਕੁ ॥ 

੬ ਕਾਢੀਐ, ਜਿ ਸੇਤੀ ਖਸਮ ਸਮਾਇ।੨॥ 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਓਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਂਦੀਐ। 

| ਫੁਟਕਲ: 'ਕਰਮਾਤਿ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਕਰਾਮਾਤਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਉ ਪਦ ਅਰਬ:ਕਿਨੇਹੀ=ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਦਾਤਿ=ਬਖਸਿਸ। ਕਰਮਾਤਿ=ਰੱਬੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼. ਵਡਿਆਈ। 

॥ ਚਾਕਰੀ=ਸੇਵਕੀ. ਸੇਵਾਦਾਰੀ। ਭਉ=ਡਰ। ਕਾਢੀਐ=ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

6 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ 

॥ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ) ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਰਬੀ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ (ਵੱਡੀ ਦਾਤਿ) 

੧ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।% 

ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵਕੀ ਹੋਈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਨਾਂ ਹੋਵੇ 

ਦ਼ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲੀ) ਸੇਵਕ ਉਹੋ ਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਆਪਣੇ) 
ਮਾਲਕ ਦੇ (ਹੁਕਮ) ਨਾਲ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ।੨। 

॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਨਕ. ਅੰਤ ਨ ਜਾਪਨ੍ਹੀ, ਹਰਿ ਤਾ ਕੇ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ 

ਕੀ ਗਿ ਅਤ ਇਕਾ ਲਈ ਮਗ 

6 ਬਿਸੀਆਰੁ ॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ. ਹਉ ਕੈ ਸਿਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਣਾ 

ਹ ਜਿੱਤ ਬੀਆ, ਵਿਸ ਤਿਸ ਹੀ ਕਰਤੀ ਸਾਰ 8 ੨ ॥ 

੯ ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 

॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੰਜੀਰੀਆਂ. ਚੜਹਿਂ. ਕਰੀਂ. ਗਲੀਂ. ਹਉਂ. ਸਿਉਂ 

ਹਾ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਪਨੀ=ਜਾਪਦੇ. ਪਤਾ ਲਗਦੇ। ਪਾਰਾਵਾਰ=ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ। ਸਾਖਤੀ=ਉਤਪਤੀ, 
ਬਨਾਵਟ, ਰਚਨਾ। ਮਾਰ=ਨਾਸ਼। ਗਲੀ=ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ। ਜੰਜੀਰੀਆ=ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਸੰਗਲੀਆਂ (ਲਗਾਮ 

੪. ਬੇੜੀਆਂ ਆਦਿ)। ਇਕਿ=ਕਈ। ਤੁਰੀ=ਘੋੜਿਆਂ ਉਤੇ। ਬਿਸੀਆਗੁ=ਬਹੁਤ। ਕਰਣਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ 

ਗਉ ਉਤਖਤੀ. ਸਾਰ-ਮੰਤਾਲ। 

ਇਓਂ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਉਰਲੇ ਤੇ ਪਰਲੇ (ਹੱਦ- 
ਬੱਨਿਆਂ ਦੇ) ਅੰਤ ਦਾ ਪੜਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ॥ 
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ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 

ਤੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਬਸਾਨਾ ॥ 

ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ॥ 

ਬਸਤੁ ਮਾਹਿ ਲੇ ਬਸਤੁ ਗਡਾਈ।। ਤਾ ਕਉ ਭਿੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥ 

ਬੂਝੈ ਬੁਝਨਹਾਰੁ ਬਿਬੇਕ ॥ 

ਨਾਰਾਇਨ ਮਿਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥ ਰ੍ ਪਿੰਨਾ ੨੮੫ 
(੩) ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ, ਫਿਰਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਮਾਰ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ 'ਸਾਖਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 

ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 
੧ __ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਜ਼ਾਲਮ ਪੁਰਸੁ ਪਾਸੋ) ਸਖਤੀ(ਜੁਲਮ)ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ(ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਸਿਿਸ਼ਟੀ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਫੇਰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਲਯ ਕਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


[ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 
੩ ਹਰਿ ਆਪ ਹੀ ਜੀਉ ਸੇ (ਸਾਖਤੀ) ਕਠੋਰਤਾ ਕਰਾਵਤਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਧਰਮ ਰਾਇ ਸੇ ਮਾਰ 
ਕਰਾਉਤਾ ਹੈ। ਫਿਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਸਾਖਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਖਤੀ' ਹਨ. ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ 'ਸਾਖ਼ਤੀ' ਪਦ ਫ੍ਰਾਰਸੀ ਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਬਨਾਵਟ, ਰਚਨਾ। ਸੋ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਰਚਨਾ' ₹ 


ਕਜਰ) % ਜਸ % ਪਲ $ ਅਸਤ % ਪਨ % ਜਲ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਤਨ $ ਪਜਤਨ ੦ 


ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਮਰਿ ਜਾਹੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੦੪ € 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

'ਦਾਤਿ' ਅਤੇ 'ਕਰਮਾਤਿ' ਦੋਵੇਂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਝ 
ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਨਹੀ। 'ਕਰਾਮਾਤ' ਆਪਣੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਪਰ 'ਦਾਤਿ' [ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਕੀਮਤ ਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਜਿਵੇਂ 'ਮਾਈ ਮਾਇਆ $ 
ਛਲੁ' ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵੀ ਧੋਖੇ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਊ 
ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਹਿੰਦੂ, ਮੁਸਲਮਾਨ. ਯਹੂਦੀ ਅਤੇ ਈਸਾਈਆਂ ਦੇ ਧਰਮ- ੪ 
ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਕਈ ਹਵਾਲੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ; ਪਰ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਊ 
€_ਵਰਨਣ ਵਿਲੱਖਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। 6 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੁਧਾਰ ਲਈ ਜਗਤ-ਫੇਰੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ. ॥ 
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€ 
ਬਾਝਹੁ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੇ. ਹੋਰ ਕਰਾਮਾਤ ਅਸਾਥੇ ਨਾਹੀ ॥ ਵਿਰ ੧-੪੩ ॥ 

ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਾਰਨ ਸ਼ੁਕਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਇਕ ਸਾਧਾਰਨ 
ਮਨੁੱਖ ਨਾਂ ਕਰ ਸਕੇ ਅਤੇ ਉਸ ਕੰਮ ਨੂੰ ਜੇ ਅਭਿਆਸੀ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਕਰ ਵਿਖਾਏ ਤਾਂ ਲੋਕਾ ਵੱ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ 'ਕਰਾਮਾਤੀ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਾਮਾਤ ਅਸਮਾਨ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਿਗਦੀ. ਇਹ ਕਰਤੇ ਦੀ 
ਵਿਦਿਆ ਹੈ ਸਾਰੀ ਸੁਕਤੀ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਪਰਤ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਜੋਗੀਆਂ ਤੇ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ 
ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਖਿੰਡੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀਆਂ ਸਨ। $ 
ਹੁਣ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। | 
ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਣ _ 
ਵਾਲੀਆਂ ਕਈ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਰਾਮਾਤ ਦਾ ਅਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ. ਸਿੱਖ ਸੁਹੀਦਾਂ ਦੇ ਬਿਰਤਾਂਤਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਮੁੱਚੇ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ _$ 
ਕਈ ਅਲੌਕਿਕ ਚਮਤਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਅੱਜ ਦੇ ਵਿਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਅਖੋਤੀ ਖੋਜੀ ਇਨਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ- ਊ 
ਘੜਤ ਅਤੇ ਦਿਲ-ਪਰਚਾਵੇ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹੀ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮੱਕੇ ਦਾ ਫਿਰਨਾ, ਕੌੜੇ ਰੀਠੇ ਦਾ _€ 
ਮਿਠਾ ਹੋਣਾ ਨਹੀ ਮੰਨਦੇ। ਉਹ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਰਮਾਣਂ ਨੰ ਵੀ ਅਤਿਕਥਨੀ ਅਲੰਕਾਰ ਰੂਪ ਊ 
ਵਿਚ ਕਾਵਿ-ਕਲਪਨਾ ਹੀ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਅੱਜ ਦੇ ਨਵੇਂ ਲਿਖਾਰੀ ਜੋ ਕਿ ਆਪ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀ, € 
ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਹੋਰ ਵਾਧੂ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ। || 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਮਹਾਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ " 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੁੰਜੀ ਦਾ ਵਰ ਪਰਦਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ | 
ਨੈ ਮੇਹਰ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ ਠੀਕ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਉਟੰਕਣ ਜਾਂ ਸੁੰਕਾ ਕਰਨੀ ਸਾਡੀ _€ 
ਸਮਝ ਦੀ ਘਾਟ ਗੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹ' ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ | 
ਗੁਰਮਤਿ-ਤਤ-ਵੀਚਾਰਾਂ ਅਤੇ ਨਿਰਣਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਿ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਸਨ. ਘਟੀਆ | 
ਗੱਲਾਂ ਹਨ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ 6 
ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਕਲਾ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਈ?:-- ॥ 
੧. ਟੰਗੋਂ ਪਕੜ ਘਸੀਟਿਆ, ਫਿਰਿਆ ਮੱਕਾ ਕਲਾ ਦਿਖਾਰੀ ॥ 6 
ਹੋਇ ਹੈਰਾਨ ਕਰੇਨ ਜੁਹਾਰੀ ॥ ਵਿਾਰ ੧-੩੨ [ 
੨. ਉਗਵਣ ਤੇ ਆਥਵਣ ਨਉਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਸਭ ਝੁਕਾਈ ॥ ਉ 
ਜਗ ਅੰਦਰ ਕੁਦਰਤਿ ਵਰਤਾਈ ॥ ਵਿਰ ੧-੩੪ ॥ 
੩. ਦਿਤੀ ਬਾਂਗ ਨਿਮਾਜ ਕਰ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਨ ਹੋਆ ਜਹਾਨਾ ॥ ੧ 
ਸੁਨ ਮੁੰਨ ਨਗਰੀ ਭਈ, ਦੇਖ ਪੀਰ ਭਇਆ ਹੈਰਾਨਾ॥ ਵਿਰ ੧-੩੫ [ 
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੪. ਲਖ ਆਕਾਸ ਪਾਤਾਲ ਲਖ, ਅਖ ਫਰਕ ਵਿਚ ਸਭ ਦਿਖਲਾਈ॥ 
ਭਰ ਕਚਕੌਲ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦਾ. ਧੁਰੋਂ ਪਾਤਾਲੋਂ ਲਈ ਕੜਾਹੀ ॥ 
ਜ਼ਾਹਰ ਕਲਾ ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਈ ॥ ਵਿਰ ੧-੩੬ ਇਤਿਦਿਕ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿੱਜੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਿ ਜੋਗੀਆਂ. ਸਿੱਧਾਂ ਜਾਂ ਵਲੀਆਂ ਪੀਰਾਂ ਉਤੇ 
ਆਪਣਾ ਸਿੱਕਾ ਜਮਾਇਆ ਜਾਏ। ਮੱਕੇ ਦਾ ਫਿਰਨਾ, ਰੀਠੇ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਹੋਣਾ, ਪੱਥਰ ਉਤੇ ਪੰਜਾ ਲਗ 
ਜਾਣਾ, ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਖਾਉਣੇ ਇਸ ਸਚਾਈ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ 
ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਅਤੇ 'ਨਾਮ' ਵਿਚ ਅਸੀਮ ਸ਼ੁਕਤੀ ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਜੀ 
ਪੂਜਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਸਗੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕਤਾ ਸਰਬ-ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨਤਾ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋਈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਫੋਕੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ 
ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਹਨ। ਇਨਾਂ ਦੀ ਹੋਦ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਲਾਂਭੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਜੀ ਪੂਜਾ-ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਧਿਗੁ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ ਕਰਮਾਤਿ” ਆਖ ਕੇ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਨਾਟਕੀ-ਚੇਟਕੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ:-- 


੧. ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੩ 
੨. ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ਸਭੁ ਬਾਦਿ ਹੈ, ਧਿਗੁ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ ਕਰਮਾਤਿ॥ 
ਸਾ ਸਿਧਿ ਸਾ ਕਰਮਾਤਿ ਹੈ, ਅਚਿੰਤੁ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ। ਪਿੰਨਾ ੬੫੦ 


੩. ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਫੁਰੀ, ਤਬ ਕਾਰੂ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਾਜ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੩ 

ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਤੰਤਰਾਂ ਮੰਤਰਾਂ ਜੰਤਰਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪਖੰਡ 
ਕਰਮ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸੱਚ-ਮੁੱਚ. ਇਹ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਕਰਾਮਾਤ 
ਅਜਿਹੀ ਠੱਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੈਂਕੜੇ ਭਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ:-- 

੧. ਰਿੱਧ ਸਿੱਧ ਪਾਖੰਡ ਬਹੁ, ਤੰਤ੍ਰ ਮੰਤ ਨਾਟਕ ਅਗਲੈਰੇ ॥ ਵਿਰ ੫-੭ 

੨. ਤੰਤ ਮੰਤ ਰਸਾਇਣਾ, ਕਰਾਮਾਤ ਕਾਲਖ ਲਪਟਾਏ।। ਵਿਰ ੧-੧੯ 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ 
ਕਰਮਾਤਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਭ ਹੇਚ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਨੂੰ ਜਿਹਨਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਸੰਭਾਲਿਆ ਹੈ, 
ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਗਰ 
ਮਗਰ ਤਰਲੇ ਕਢਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ:-- 

੧. ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੱਦੈ ਤਿਸ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਤੁ ਰਹੈ, ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
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ਜੋ ਹਰਿ ਹਿਰਦੇ ਜਦਾ ਵਸਾਇ ॥_. ਪੰਨਾ ੬੪੯ 
੨. ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਕੰਠਿ ਜਿਨੀ ਪਹਿਰਿਆ. ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ | 
ਤਿਨਾ ਪਿਛੈ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਫਿਰੈ, ਓਨਾ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬ 
੩. ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਉਲਟੀ ਭਈ, ਨਵ ਨਿਧਿ ਖਰਚਿਉ ਖਾਉ ॥ 
ਅਠਾਰਹ ਸਿਧੀ ਪਿਛੈ ਲਗੀਆਂ ਫਿਰਨਿ, 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸੈ ਨਿਜ ਥਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧ 


ਕਈ ਵਾਰੀ ਬਿਨਾਂ ਵਿਚਾਰੇ ਕਈ ਵੀਰ ਇਹ ਕਹਿ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਕਰਾਮਾਤ' ਕਹਿਰ ਦਾ ਨਾਂ 
ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਪਰਖ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। ਉਹ 'ਕਰਾਮਾਤ' ਕਹਿਰ ਹੈ ਜਿਹੜੀ 
ਕਿਸੇ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਲਈ ਵਰਤੀ ਜਾਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਹਮਜ਼ਾ ਗੌਸ ਫਕੀਰ ਸਿਆਲਕੋਟ ਸ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰਨ 
ਲਈ ਤੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ; ਪੀਰ ਵਲੀ ਕੰਧਾਰੀ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਭਾਰੀ 
ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਡੇਗਿਆ ਸੀ. ਉਹ ਕਹਿਰ ਰੂਪ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਹਿਬੇ-ਕਰਾਮਾਤ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ 
ਪਾਸ ਉਹ ਕਰਾਮਾਤ ਸੀ. ਜਿਹੜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤੁਠਣ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਰਾਮਾਤ 
(ਸ਼ਕਤੀ) ਨੂੰ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹਿਤ ਵਰਤਿਆ, ਨਿਜੀ ਪਰਵਾਰ ਜਾਂ ਸਤਿਕਾਰ ਲਈ ਨਹੀਂ 
ਵਰਤਿਆ। ਸ਼ੁਕਤੀ ਜਾਂ ਕਰਾਮਾਤ ਉਹ ਮਾੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਲਈ ਵਰਤੀ ਜਾਵੇ 
ਜੇਕਰ ਕਿਸੇ ਅਲੌਕਿਕ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਤੇ ਦੀ ਕਰਾਮਾਤ 
ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੀ ਆਖਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ? 

ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਰਤੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਤੋਂ 
ਮੁਨਕਰ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਕਿੰਤੂ ਕਰਨਾ ਅਯੋਗ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ, ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ 
ਜੀਵਾਉਣ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਹੈ. ਫਿਰ ਉਸ ਕਲਾ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਸਿਰ ਫੇਰੀਏ:- 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੈ।[ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ 

ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਗਿਆਨਕਾਰ ਆਪਣੀ ਸਾਇੰਸ-ਵਿਦਿਆ ਤੇ ਬੇਸ਼ਕ ਮਾਣ ਕਰਨ. ਪਰ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੂਰਾਨੀ ਮੁਖੜੇ ਦੀ ਝਾਲ 
ਝਲਣੀ ਬੜੀ ਔਖੀ ਹੈ:- 

ਸਤਿਗੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧ ਪੁਰਖ, ਕਿਹੜਾ ਝਲੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਝਾਲਾ ॥ [ਵਾਰ ੧-੩੧ 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ. ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ. ਚਹੁੰਆਂ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਬਾਬਾ 
ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਭਾ ਸ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ੁਹੀਦੀਆਂ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਧਰਮ ਅੰਦਰ ਰਬੀ-ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਪਰਵਾਨ ਹੈ, ਕਰਾਮਾਤਾਂ 
ਵਿਖਾਉਣੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ-ਅਸੂਲ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ। ਬਾਬਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਨੇ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਨੂੰ ਕਈ 
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ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਿਖਾਈਆਂ. ਉਸ ਦਾ ਅੰਤਮ ਫਲ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਹੋ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਮਿਲਿਆ, ਸਿਖ- 
ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨਿਆਂ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਅਟੱਲ ਸਚਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕੰਨ-ਪਾਟੇ 
ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਰਾਮਾਤ ਨਰਕਾਂ ਦਾ 
ਭਾਗੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਾਤਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਰਾਗੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦਾਤੇ 
ਪਾਸੋਂ ਸਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੀਏ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪੀਏ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਰਿਨਾਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲੁਪਤ ਹਨ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਅਨੁ, ਆਪੇ ਪੂਰਣੁ ਦੇਇ ॥ ਇਕਨ੍ਹੀ ਦੁਧੁ 
ਸਮਾਈਐ. ਇਕਿ ਚੁਲ੍ਹੈ ਰਹਨ੍ ਚੜੇ ॥ ਇਕਿ ਨਿਹਾਲੀ ਪੈ ਸਵਨ੍ ਇਕਿ ਉਪਰਿ ਰਹਨਿ 
ਖੜੇ ॥ ਤਿਨ੍ਹਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ. ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੧॥ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ 


ਕਰੇ ਆਪਿ, ਜਾਈ ਭਿ ਰਖੈ ਆਪਿ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕੈ. ਦੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ 
॥ ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਓਜਜ # ਜਲ 6 ਆਲਾ € 
ਗਗਨ ਪਤਨ < ਆਜ਼ਤਨ $ ਪਜਤਨ $ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਿਹਾਲੀ। 

ਵੁਟਕਲ: ਆਮ ਰਾਗੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਜਣ 'ਸਾਜਿਅਨੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਾਜੀਅਨ' ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਮੂਲ ਪਾਠ ਵੇਖਣ ਸਮੇਂ ਅਜਿਹੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਤਾਂਡੇ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤਾਂਡੇ। ਸਾਜਿਅਨੁ=ਬਣਾਏ ਹਨ। ਪੂਰਣੁ=ਪੂਰਨਤਾ। 
ਸਮਾਈਐ=ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਚੁਲੈ-ਚੁਲ੍ਹਿਆਂ, ਅੰਗੀਠੀਆਂ ਉਤੇ। ਨਿਹਾਲੀ=ਤੁਲਾਈਆਂ। ਪੈ=ਉਤੇ। 
ਸਵਨਿ=ਸੌਂਦੇ ਹਨ। ਸਵਾਰੇ=ਸਵਾਰੇਗਾ। ਜਾਈ=ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ. ਟਿਕਾਣੇ ਸਿਰ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ 
ਉਬਾਪਿ=ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ। 

ਅਰਥ: ਉਸ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਏ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨਤਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਸਤਾਂ ਨਾਲ ਭਰਦਾ ਹੈ)। ਕਈ (ਭਾਂਡਿਆਂ 
ਵਿਚ) ਦੁੱਧ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਈ (ਭਾਂਡੇ) ਚੁਲ੍ਹਿਆਂ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) 
ਤੁਲਾਈਆਂ ਉਤੇ (ਲੰਮੀਆਂ ਤਾਣ ਕੇ) ਸੌਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਈ (ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ) ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰੇਗਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਓਹ 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰੇਗਾ।੧। 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਪ ਹੀ (ਧਰਤੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾਣੇ ਸਿਰ (ਯੋਗ ਥਾਂ ਤੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਵਿਚ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ 
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ਥਾਪਦਾ ਉਥਾਪਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਦੇ ਬਣਾਂਦਾ ਤੇ ਕਦੇ ਢਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਇਹ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਬੇਨਤੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੱਲ) 
ਕਹੀਏ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ, ਕਿਛੁ ਕਹਣਾ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸੋ 
ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ਕਰੀਮੁ, ਦੇ ਜੀਆ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ । ਸਾਈ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਧੁਰਿ ਛੋਡੀ 
ਤਿੰਨੈ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਏਕੀ ਬਾਹਰੀ, ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ ਸੋ ਕਰੇ. ਜਿ ਤਿਸੈ 
ਰਜਾਇ ॥੨੪॥੧॥ਸੁਧ। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਡਿਆਈਆਂ, ਜੀਆਂ, ਸ਼ੁੱਧ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਦਰੁ=ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਕਰੀਮੁ=ਬਖਸ਼ਿੰਦ। ਸੰਬਾਹਿ=ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਰ=ਕਿਰਤ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ। ਛੋਡੀ=ਫੱਡੀ. ਦਿੱਤੀ। ਜਾਇ=ਜਗ੍ਹਾ, ਟਿਕਾਣ। ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ। 
ਸੁਧੁ=ਸ਼ੁੱਧ, ਠੀਕ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਪੜ੍ਹੋ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ (ਪੰਨਾ ੭੨੫-੨੮) 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਭ) ਵੱਡੇ (ਸਾਹਿਬ) ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ 
ਆਖਣਾ (ਵੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ 
ਬਬਸ਼ਿੰਦ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਰੋਜ਼ੀ) ਰਿਜਕ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ ਨੇ) ਓਹੋ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ 
ਜਿਹੜੀ ਧੁਰ ਤੋਂ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ (ਇਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਲਈ) ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਉਹੋ ਕੁਝ ਕਰੇਗਾ ਜਿਹੜੀ ਉਸਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇਗੀ੨੪।%ਸੁਧ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਆਪੇ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਿਅਨੁ, ਆਪੇ ਪੂਰਣ ਦੇਇ ।। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੂਰਣੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ 
'ਵੰਨੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਪੂਰਨਾ; ਭਰਨਾ। ਅਸੀਂ ਜਦੋਂ ਮਕਾਨ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਾਂ. ਨੀਹਾਂ 
ਭਰਨ ਵੇਲੇ ਜੋ ਖਪੈ ਜਾਂ ਟੋਏ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਇੱਟਾ ਦੇ ਟੋਟਿਆਂ ਨਾਲ ਪੂਰ ਦੇਂਦੇ 
ਹਾਂ। ਇਥੇ ਵੀ 'ਪੂਰਣ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੈ। ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹਨ ਅਤੇ (ਉਹ ਆਪ ਹੀ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹੈ:-- 

ਸਚੁ ਸਾਹੁ ਹਮਾਰਾ ਤੂੰ ਧਣੀ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਵਣਜਾਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ।। 
ਸਭ ਭਾਂਡੇ ਤੁਪੈ ਸਾਜਿਆ, ਵਿਚਿ ਵਸਤੁ ਹਰਿ ਥਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੪੯ 


< ਪਜਜਨ # ਅਜ % ਰਤਨ < 6ਜਜਨ % ਜਲਣ < ਅਜਨ $ ਰਤਨ $ ਅਜ $ ਜਲਣ < ਜਨ % ਪਜਨਨ % ਪਰਤਨਨ % <ਜਤਨ $ ਪਜਨਨ 6 ਪਤਰ € 


346 &%% ੪ ਵਲਲ 000 # 02 ੪ 002 ੪ 689 ੪ 62: ਗਹੁ ਹੰਧ ਗਾਹਿਧ ਨੀ ਪੰ> ੦੭੫ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਵਰਤਾਰਾ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਆਪਣੀ ਈਸ਼ਵਰੀ-ਸੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਧਰਤੀ, ਚੰਨ, ਸੂਰਜ. ਤਾਰੇ, ਪਾਉਣ, 
ਪਾਣੀ. ਅਗਨੀ. ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ 'ਹੁਕਮੀ' ਦੀ ਕਾਰ ਕਮਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ. ਜੰਤੂ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹਨ। ਸਭ ਵਿਚ ਅਕਾਲੀ-ਸਤਾ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਓਹੋ ਹੀ 'ਜਾਗਤ-ਜੋਤਿ' ਹੈ। ਸਾਡਾ 
ਸੌਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਅਗੰਮੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜੇ ਅਤੇ ਸੰਵਾਰੇ ਹਨ। 
ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਰੁੱਤਾਂ ਅਨੇਕ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਜੀ ਇਕ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਸ ਹਨ। 
ਕੋਈ ਕੰਗਾਲ ਹੈ ਕੋਈ ਧੰਨਵਾਨ ਹੈ, ਕੋਈ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੋਗਾਂ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਇਕ ਡੰਗ ਖਾਣ ਜੋਗੀ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ, ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ 
ਪਏ ਹਨ. ਜੋ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਪਾਟ-ਪਟੰਬਰ ਅਤੇ ਨਿਵਾਰੀ ਪਲੰਘ ਹਨ, 
ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਗਲੀ ਹੋਈ ਗੋਦੜੀ ਅਤੇ ਧ੍ਰਿੰਗੀ ਮੰਜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਕਈ ਸੁੰਦਰ ਮਖੁਮਲੀ ਵਿਛੋਣੇ ਵਿਛਾ ਕੇ 
ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾਂ ਉਤੇ ਸੁਤੇ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਈ ਲਾਗੇ ਖੜੇ ਹੋਏ (ਪਹਿਰੇਦਾਰੀ) ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ। ਇਹ ਕੀ ਹੈ? ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਅਨੰਦੀ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਆਪਣੀ ਲੀਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਹਿਬ 'ਸੈਭੰ' ਹੈ। ਉਹ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਘੜਿਆ ਤੇ ਥਾਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
ਥਾਪਿਆ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ॥ ਆਪੋ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ॥ ਜਿਪੁਜੀ 
'ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ' ਉਹ 'ਆਪਣੇ ਆਪਿ' ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ 
ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਾਦਰ ਤੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓ, ਆਪੀਨੈ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ॥ 
ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ. ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ॥। 
ਉਸ ਅਨਾਦੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ 'ਆਪੁ' ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ, ਅਰਥਾਤ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਵਟਾਇਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਪਰਛਿੰਨਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ ਲਖਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ. ਦੁਨੀਆ ਦੇ 
ਦਨਿਆਂ ਨ ਟੀ ਰਚਣ-ਕਾਲ ਬਾਰੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਖਿਆਲਾਂ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਦਸਵੇਂ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੇ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ:-- 
ਤੁਮਰਾ ਲਖਾ ਨ ਜਾਇ ਪਸਾਰਾ॥ ਕਿਹ ਬਿਧਿ ਸਜਾ ਪ੍ਰਥਮ ਸੰਸਾਰਾ।। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ 'ਆਪਿ' ਪਪੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਪਦ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਘੇਂਟ। ਜਿਥੇ 'ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ' ਪਾਠ ਹੈ. ਉਥੇ ॥ 
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'ਆਪੁ' ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ ਹੈ, ਪਰ ਆਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਆਪੁ' ਪਪਾ ਔਕੜ ਵਾਲਾ ਪਦ 
ਅਪਣੱਤ. 'ਆਪਾ-ਪਨ'. 'ਹਉਮੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' 
ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜਾ 'ਆਪੁ' ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਪੁੱਤਰ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਂ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਹੀ ਝੂਠੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਅਜਿਹੀ ਮਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਅਤੇ ਨਜ਼ਾਰਾ 
ਨਜ਼ਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਇਹ ਜਗਤ ਸੱਚੇ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਦਾ ਵਾਸ ਦਿਸਣ 
ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਮੈਂ ਮੈਂ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. 'ਤੂੰ ਤੂੰ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ "ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਆਪਿ ਰਸੁ. ਆਪੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ'। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਸਾਈਂ ਆਪਿ ਹੀ ਵੇਲ ਹੈ, ਆਪਿ ਹੀ ਫੁੱਲ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਭੌਰਾ 
ਹੈ। ਆਧੇ ਆਪਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਭ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਵਾੜੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਗ ਦਾ ਮਾਲੀ ਵੀ ਆਪਿ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਾਲੀ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਹਿਤ ਪਾਣੀ ਦਿੰਦਾ 
ਤਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਸੰਭਾਲਣਾ ਕਰ 
ਹਨ:-- 
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ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਲੀ। ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ਕੋ ਨਾਹੀ ਖਾਲੀ। 
ਜੇਹੀ ਵਾਸਨਾ ਪਾਏ. ਤੇਹੀ ਵਰਤੈ, ਵਾਸੂ ਵਾਸੁ ਜਣਾਵਣਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮ [ਊ 
ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਹੈ. ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਵਾਸਨਾ ਕਿਸੇ ਭਾਂਡੇ ਅੰਦਰ ਪਾ ਦੇਣ. € 

ਉਸ ਨੇ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ਫੈਲਾਉਣੀ ਹੈ। ਕਈ ਜੀਵ ਰੂਪ (ਗੁਰਮੁਖ) ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਧ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮੁ) ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈ (ਮਨਮੁਖ) ਵਿਚਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਚੁਲ੍ਹੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ੪ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਾਮ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਅਗਿਆਣਤਾਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਊ 
ਪਏ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਦੀ ਨਦਰਿ ਹੈ ਓਹ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਖੜੇ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ੬ 
ਹਨ:-- 
ਇਕਿ ਖੜੇ ਕਰਹਿ ਤੇਰੀ ਚਾਕਰੀ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਨ ਭਾਇਆ॥ | 
ਹੋਰੁ ਕਾਰ ਵੇਕਾਰ ਹੈ, ਇਕਿ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯ [| 
ਫਿਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- ਓਂ 
ਤਿਨਾ ਸਵਾਰੇ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ ॥ 
ਗੁਰੂ-ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਨਦਰੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਮੁੱਲ ਬਹੁਤ ,&, 
ਉਆ ਨਦੀ 
ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। ਦਾਤੇ ਦਾ ਮੇਲ ਦਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪ ਲਹਿਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਜੇ ਦਾਤਾ ਭੈ 
ਰ੍ 
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ਜੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਜੀਵਣ ਦੀ ਇਕ ਕਣੀ ਪਾ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਸਫਲੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ. 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਸਾਧਨ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਨਹੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ:- 
ਬਬੀਹਾ ਨਾ ਬਿਲਲਾਇ ਨ ਤਰਸਾਇ, ਏਹੁ ਮਨੁ ਖਸਮ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਤਿਖ ਉਤਰੈ, ਚੜੈ ਚਵਗਲਿ ਵੰਨੁ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੨ 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਪਪੀਹਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ, ਸਭ ਥਾਂ ਤੇ ਸਭ ਜੀਆਂ 
ਵਿਚ ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੇਖੇ, ਗੁਰਮੁਖ-ਪਪੀਹਾ ਇਸ ਸਬਕ ਨੂੰ ਪਕਾਏ ਕਿ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਹਨ। ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਹ 
ਸਿਮਰਨ ਵੀ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਹੈ, ਪਰ ਹਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ:-- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ ਜਿਸਨੋ ਆਪਿ ਪੀਆਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਆਪੇ, ਗੁਰਮਤਿ ਨਦਰੀ ਆਵਣਿਆ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੧੧੯ 
ਜਿੰਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਤਰਸਦਾ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਡੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੇਹੁ ਜੀਅ ਦਾਨ' ਦੀ ਰਟ ਲਗੀ ਰਹੇ। ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੀਵ ਮੰਗਦਾ ਰਹੇ 'ਕਰਿ € 
ਕਿਰਪਾ ਦੇਹੁ ਜੀਅ ਦਾਨ' ਜਿਵੇਂ ਸਰੀ ਹੇਮਕੁੰਟ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਪ-ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਬੀਬੀ ਸ੍ਰੀ ਊ 
ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ”'ਗੁਰ ਕਰਦਾ ਨਿਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਹੈ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਲੀਨ # 
ਹੋਈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁੱਧ ਬੁੱਧ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ। ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਚਿੰਤਾ | 
ਤੌਖਲੇ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰਸਿਖੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਸਦੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਅੱਗੇ ਮੱਥੇ ਟੇਕੀਏ। ਨਿਰੰਕਾਰੀ # 
ਮੰਡਲ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਿਛਾਈਏ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗੂੰ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗਾਵੀਏ:-- ॥ 
ਕਬੀਰ, ਮੁਹਿ ਮਰਨੈ ਕਾ ਚਾਉ ਹੈ, ਮਰਉ ਤ ਹਰਿ ਕੈ ਦੁਆਰਿ॥ ਸੰ 
ਮਤੁ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ, ਪਰਾ ਹਮਾਰੈ ਬਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੭ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਵੱਸ਼ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨਦਰਿ 'ਵਿਚ ਆ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਨਦਰ ਵਿਚ ੪ 
ਰਹਿਣਾ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ. ਨਿਰਾਸਤਾ ਨਹੀਂ. ਵਿਗਾਸਤਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ ॥ 
ਧਰਮ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਹੈ, ਨਿਰਾਸਰਾ-ਵਾਦੀ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, & 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਆਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ:- ਹੈ 
ਨਹੀਂ ਜਾਨ ਜਾਈ ਕਛੂ ਰੂਪ ਰੇਖੰ॥ ਕਹਾਂ ਬਾਸੁ ਤਾਂ ਕੋ ਫਿਰੈ ਕਉਨ ਤੇਖੰ॥ ਇਉ 
ਕਹਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਕੋ ਕਹਾ ਕੈ ਕਹਾਵੈ ॥ ॥ 
ਕਹਾ ਕੈ ਬਖਾਨੋ ਕਹੈ ਮੋ ਨ ਆਵੈ ॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਪਾ, ੧੦ , 
ਇਹ ਸੰਨ ਵਰਿਗਰ ਦਾ ਮਗ ਹੈ। ਉਹ ਆ ਵਰ ਆਹੇ ਭਗਤੀ ਜਿ ਭੰਗ ਲਿਗ ਲਗ 
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ਹੈ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਾਉਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਆਪੇ, ਤਿਸ ਨੌ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੦ 
ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਭੋਗ 'ਰਜਾਇ' ਤੇ ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਮੰਨੀਏ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਰਜਾਇ ਵਿਚ ਅਨੰਦਤ ਰਹੀਏ:-- 
ਸਭੁ ਕਛੁ ਤਿਸ ਦੈ ਵਸਿ. ਦੂਜੀ ਨਾਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਅਨਦ ਭਏ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਮੰਨਿ ਰਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੫ 


ਵਜਜਨ  ਪਜਜਨ ਨ ਪਤਨ $ ਪਜਰਲ ੯ ਪਜਲਤ ੭ ਪਜਲਨ $ ਪਜਤਨ $ ਅਜ) % ਜਤਨ % ਪਤਨ ੭ ਪਰ ੭ ਪਤਨ ੭ ਅਨਤ ੯ ਪਨਲ॥ $ ਪਤਰ 
% ਪਜਜਨ % ਪਜਲਨ, $ ਰਜਤ) % ਅਨਤ) $ ਰਜਤ) < ਅਜ % ਅਨਤ) < ਜਤਨ € ਪਨ ੭ ਜਤਨ % ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ $ ਪਜਲਨ $ ਅਨਤ ੯ ਪਜਰਤ ੪ 


€ ਵਜ) ਵਜਨ 6 ਵਜਨ $ ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ 6 ਵਜਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਪਜਨ # ਅਜ) ੪ ਓਜਤ ੪ ਜਤ ੪ 000 


7) €੩॥ % 080 % ਵ88 ੪ 688 ੪ €88, € 088 ੪ 088 7? ਹਹੂ ੨ ਨਾਹਿ= ਜੀ “> ੨੭੫ 


੧ਓੱ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ 
॥ ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰਚਰਣ ਲਾਗਿ ਹਮ ਬਿਨਵਤਾ. ਪੂਛਤ ਕਹ ਜੀਉ 
ਪਾਇਆ ॥ ਕਵਨ ਕਾਜਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ. ਕਹਹੁ ਮੋਹਿ ਸਮਝਾਇਆ॥%॥ ਦੇਵਾਂ 
ਕਰਹੁ ਦਇਆ. ਮੋਹਿ ਮਾਰਗਿ ਲਾਵਹੁ, ਜਿਤੁ ਤੈ ਬੰਧਨ ਤੂਟੈ । ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ, ਫੇਤ 
ਕਰਮ ਸੁਖ. ਜੀਅ ਜਨਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਧ ਨਹੀਂ ਫਾਰੈ, ਅਰੁ 
ਮਨ ਸੁੰਨਿ ਨ ਲੂਕੇ ॥ ਆਪਾ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਨ ਚੀਨ੍ਆ. ਇਨ ਬਿਧਿ ਅਭਿਉ ਨ ਚੂਕੇ ॥ 
€ ॥੨॥ ਕਹੀ ਨ ਉਪਜੈ. ਉਪਜੀ ਜਾਣੈ. ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਬਿਹੂਣਾ ॥ ਉਦੈ ਅਸਤ ਕੀ ਮਨ 
ਬੁਧਿ ਨਾਸੀ. ਤਉ ਸਦਾ ਸਹਜਿ ਲਿਵ ਲੀਣਾ ॥੩॥ ਜਿਉ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬੁ. ਬਿੰਬ ਕਉ ਮਿਲੀ 
ਹੈ. ਉਦਕ ਕੁੰਡੁ ਬਿਗਰਾਨਾ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ. ਐਸਾ ਗੁਣ ਤ੍ਰਮੁ ਭਾਗਾ, ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰਨਿ 
ਸਮਾਨਾ ॥੪॥੧॥ 


ਅਜ # ਵਜਰਨ ੪ ਪਤਲ ੭ ਪਜਲਨ $ ਪਜਤ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚੀਨਿਆਂ, ਕਹੀਂ । 

ਫੁਟਕਲ :'ਜੀਉ ਪਾਇਆ. ਨੂੰ 'ਜੀ ਉਪਾਇਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ (ਵੇਖੋ ਅਗੇ ਅਰਥ ਭੇਦ 
ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ) । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨਵਤਾ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ ਭਾਵ ਜੋਤਿ । ਪਾਇਆ-ਰਖਿਆ । 
ਕਵਨ ਕਾਜਿ-ਕਿਸ ਕੰਮ ਕਰਕੇ । ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਦੇਵ-ਹੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇਵ । ਫੇੜ ਕਰਮ-ਮਾੜੇ 
ਕਰਮ । ਮਾਇਆ ਫਾਸ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ । ਬੰਧ-ਬੰਧਨ । ਨਹੀ ਫਾਰੈ - ਨਹੀਂ ਫਾੜਦਾ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਕਟਦਾ) । ਸੁੰਨਿ-ਸੁੰਨ (ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । ਨ ਲੂਕੇ-ਨਹੀਂ ਲੁਕ ਸਕਦਾ, ਨਹੀਂ ਛਿਪ ਸਕਦਾ। 
ਆਪਾ-ਨਿਜ ਸਰੂਪ । ਪਦ ਨਿਰਬਾਣ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ । ਨ ਚੀਨ੍ਆ-ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ । 
ਅਭਿਉ-ਸੰਸਾ. ਤਰਕ-ਸੰਸਾ ਕ੍ਰਮ ਪੁਣਾ । ਨ ਚੂਕੈ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਅਭਾਵ -ਸਮਝ ਤੇ ਅਸਮਝ । 
ਬਿਹੂਣਾ-ਸਖਣਾ, ਖ਼ਾਲੀ । ਉਦੈ ਅਸਤ ਕੀ-ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੇ ਛਿਪਣ ਦੀ (ਕ੍ਰਿਆ)। ਮਨ ਬੁਧਿ-ਮਨ ਦੀ 
ਸੋਝੀ। ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬੁ-ਪਰਛਾਵਾਂ, ਅਕਸ । ਬਿੰਬ ਕਉ-ਪਰਛਾਵੇਂ ਨੂੰ । ਉਦਕ-ਪਾਣੀ । ਕੁੰਭੁ-ਘੜਾ । 
ਬਿਗਰਾਨਾ-ਵਿਗੜਦਾ ਭਾਵ ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 6 

ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਮੈਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਇਹ) ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਹੇ ਊ 
€` ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ !) (ਇਸ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਪਾਇਆ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ _€ 
[ਉਆ ਹੈ?)। ਕਿਸ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਜੰਮਦਾ (ਤੋ) ਮਰਦਾ ਹੈ? (ਇਹ ਗਲ) ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ (ਦਸੋ ਊ 
€ ਚਲਨ ੯ 8੭ ੪ ਵਲ੭ ੪ 60੭ € €ਤ> ੪ ਜਤ € 00) ੪ €ਤ੭ ੪ 8੭ € ਓਤਤ 6 600 6 € $ 


7 ਗਾਵਾ ਦਾਦਾ ਬਾਦ ਦਾ ਤੇ ਗਾ ਤਾਾਹਾਾਂਗਾਾ ਲਸਣ 


7? _ ਅਦਾ _ ਦੀ ਤੇ ਗਾ ਗਗਣ 
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ਜੀ)।੧॥ 

ਹੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇਵ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰੋ. ਮੈਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਐਸੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਓ ਜਿਸ 
ਨਾਲ (ਜਗਤ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਡਰ ਵਾਲੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਜਾਣ। ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ, ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਸੁਖ (ਭਾਵ ਭੋਗ, ਜੋ) ਜੀਵ ਜਨਮ (ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮਰਨ ਤਕ ਭੋਗਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਏ) 
।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਜਦ ਤੱਕ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ (ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਵਾਲੇ) ਬੰਧਨਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਫਾੜਦਾ 
(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਟਦਾ, ਇਸ ਦਾ) ਮਨ ਅਫੁਰ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੁੱਕ ਸਕਦਾ । (ਜਦ ਤਕ ਜੀਵ 
ਨੇ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਬਾਤਾਂ 
ਪੁਛਣ ਨਾਲ) ਸੰਸਾ (ਤਰਕ ਪੁਣਾ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੨। 

(ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ) ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ) 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਸਮਝ ਅਤੇ, ਅਸਮਝ (ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ) ਸਖਣਾ (ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦੇ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ (ਅਤੇ ਛਿਪਣ ਵਾਲੀ) ਮਨ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. 
(ਓਦੋਂ ਇਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਵੇਂ (ਪਾਣੀ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਘੜਾ (ਜਦ) ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ) ਚੀਜ ਦਾ ਪ੍ਰਛਾਵਾਂ (ਉਸ ਚੀਜ਼) ਨਾਲ ਹੀ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਵਖਰਾ ਪਨ ਮੁਕ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਤਿਵੇਂ ਜਦੋਂ) ਇਸ ਤਰਾਂ ਦਾ ਗੁਣ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ). ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਮਨ ਅਫੁਰ (ਅਵਸਬਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਗਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ) ।੪।੫ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ 
ਗੁਰਚਰਣ ਲਾਗਿ ਹਮ ਬਿਨਵਤਾ, ਪੂਛਤ ਕਹ ਜੀਉ ਪਾਇਆ ॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਦੋ ਪਦਾਂ ਬਾਰੇ ਸੁਬਦਾਰਥ. ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ 
ਅੰਕਿਤ ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ :- 

੧. ਗੁਰੋ ਕੈ ਚਰਨ ਲਾਗ ਕਰ ਹਮ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਪੂਛਤ ਹੈਂ ਕਿਸ ਕਾਰਣ ਕਿਸ ਨਮਿਤ ਕਰਕੇ 
ਜੀਉ ਨੂੰ ਪਾਯਾ ਹੈ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਾ ਕਿਸ ਕਰਕੇ ਉਪਜਾ ਹੈ ਜੀਵ । 
ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ-ਪੰਡਿਤ ਚੰਦਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨ _ 'ਜੀਉ ਪਾਇਆ' ਵਿਚ 'ਉੱ' ਦੋਹਾਂ ਲਫਜਾਂ ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ 
ਜੀਉ ਉਪਾਇਆ ਪੜਾਂਗੇ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੩. _ ਸੰਬਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਜੀਉਂ ਪਾਇਆ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ । 
੪ _ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪਾਠ 'ਜੀ ਉਪਾਇਆ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ । 'ਜੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਜੀਵ 
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ਅਤੇ ਉਪਾਇਆ ਦੇ 'ਅਰਥ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ' ਕੀਤੇ ਹਨ। _ਪ੍ਥੀ ਤੀਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬੬ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਜੀ' ਪਦ ਆਦਰ-ਵਾਚੀ ਹੈ. ਜਿੰਦ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 'ਜੀਉ 
ਪਾਇਆ' ਨੂੰ 'ਜੀ ਉਪਾਇਆ' ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ । ਹਾਂ. ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਸੁਰ ਹੈ । ਉਹ ਹੈ : ਜੀਉ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਹ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕੀ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਵੀ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਵਸਤੂਆਂ ਵਾਂਗ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰਥ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਓਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਜਿੰਦ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ : 
ਜੀਉ ਪਾਇ, ਪਿੰਡ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ, ਦਿਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ ।। 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਪਿੰਡ (ਸਰੀਰ) ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜੀਉ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਟਿਕਾਉਣ ਦਾ 
ਭਾਵ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਅਨੰਦ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਸੇਧ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ : 
ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੈਰਿਆ ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਰਖੀ. 
ਤਾਂ ਡੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੧ 
'ਪਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਉਣ ਭਾਵ 'ਰਖਣ' ਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਜੀਉ' ਪਦ ਦਾ ਉੜਾ 
ਲੈ ਕੇ 'ਉਪਾਇ' ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ । 'ਜੀਉ ਪਾਇ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿੰਦ ਰਖਣ ਵਾਲੀ 
ਅਥਵਾ ਜੀਵ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ' ਧਾਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਅਕਟ 
ਪਰਮਾਣ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹਨ :- 
ਜੀਉ ਪਾਇ, ਮਾਸੁ ਮੁਹਿ ਮਿਲਿਆ, ਹਡੁ ਚੰਮੁ ਤਨੁ ਮਾਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੯ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਧਾਰਨਾ ਦੇ - ਉਲਟ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਹਨ - ਜਦੋਂ ਜਾਨ ਪਾਈ। ਇਹ ਅਰਥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫੁਟ ਨੋਟ 'ਉ' ਉਪਰੋਕਤ ਦੇ ਵਿਪਰੀਤ ਅਤੇ ਸ੍ਰੈ- 
ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਹਰੇਕ ਅਰਥ ਨੂੰ ਅਰੀ ਤੋਂ ਅਗੇ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲੀ ਪਰਪਾਟੀ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ । ਚਾਹੀਦਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਨਵੇਂ ਵੀਚਾਰ ਅਗੇ ਲਿਆਂਦੇ ਜਾਣ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮਾਣਾਦੀ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਜਗਤ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਰੱਬ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਘੰਡੀ ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ 
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ਤੇ ਵਿਕਲਪ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਪੂਰਤੀ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ 
ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਇਸ ਵਿਸ਼ਵ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਸਮਝ ਲਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਗਤ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਸੰਸਾ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਣੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। 
'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜਿਆ' ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ, ਇਸ ਦਾ ਅਲੌਕਿਕ ਰਸ ਮਾਣਨਾ, ਸਹਜ- 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਜਦੋਂ "ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ ਬੂੰਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ" (ਪੰ. 
੮੭੫) ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਨਾ ਜੀਵ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਹਸਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦਾ ਹੈ । 'ਸੁੰਨਹਿ ਸੁੰਨ ਮਿਲਿਆ ਸਮਦਰਸੀ ਪਵਨ ਰੂਪ ਹੋਇ ਜਾਵਹਿਗੇ' ਵਾਲੀ ਅਫੁਰ 
ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥ ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ, ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ॥ ਗਲੀ ਜਿਨ੍ਹਾ 


ਜਪਮਾਲੀਆ. ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ ਓਇ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੇ 
ਠਗ ॥੧॥ ਐਸੇ ਸੰਤ. ਨ ਮੋਕਉ ਭਾਵਹਿ ॥ ਡਾਲਾ ਸਿਉ ਪੇਡਾ ਗਟਕਾਵਹਿ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਬਾਸਨ ਮਾਂਜਿ ਚਰਾਵਹਿ ਊਪਰਿ. ਕਾਠੀ ਧੋਇ ਜਲਾਵਹਿ ॥ ਬਸੁਧਾ ਖੋਦਿ 
ਕਰਹਿ ਦੁਇ ਚੂਲੋਂ, ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਹਿ ॥੨॥ ਓਇ ਪਾਪੀ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਅਪਰਾਧੀ. 
ਮੁਖਹੁ ਅਪਰਸ ਕਹਾਵਹਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ. ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਡਬਾਵਹਿ 
॥੩॥ ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ. ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ 
ਉ "ਵਰਤ ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥੪੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
] ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧੋਤੀਆਂ. ਗਲੀ. ਜਪਮਾਲੀਆਂ. ਆਖੀਅਹਿੰ. ਭਾਵਹਿੰ __ਗਟਕਾਵਹਿਂ, 
#_ਚਰਾਵਹਿ'. ਜਲਾਵਹਿੰ. ਕਰਹਿਂ, ਖਾਵਹਿਂ_ਕਹਾਵਹਿੰ. ਫਿਰਹਿੰ. ਡੁਬਾਵਹਿਂ । 
॥ ਵੁਟਕਲ : (੧) ਅਰਥ ਬੋਧ ਦੀ ਸਹੂਲਤ ਲਈ 'ਗਜ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਗਜ਼' ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਚੰਗਾ 
੪ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗਜ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਾਥੀ ਵੀ ਹਨ ਅਤੇ 'ਗਜ਼' ਕਛਣ, ਮਾਪਣ ਵਾਲਾ ਇਕ 
ਪੈਮਾਨਾ ਵੀ ਹੈ। 'ਗਜੀ ਨ ਮਿਨੀਐ...' (ਭਾਵ ਗਜ਼ਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਾਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। 
੪ ੬੨) ` ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ' ਨੂੰ 'ਲੋਟੇ ਹਥਿਨਿ ਬਗ' ਪਦ 
ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਦੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਹਰੇ-ਤਿੰਨ ਤਹਿਆਂ ਵਾਲੇ.। ਤਗ-ਧਾਗੇ ਭਾਵ ਜਨੇਊ । ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ । 
। ਪੇਡਾ-ਪੇੜ. ਦਰਖਤ । ਗਟਕਾਵਹਿ-ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਾਸਨ-ਬਰਤਨ,. ਭਾਂਡੇ । ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ। ਚੂਲੇ- 
ਚੁਲ੍ਹੇ ਸਾਰੇ-ਸਬੂਤੇ । ਮਾਣਸ-ਮਨੁੱਖ। ਖਾਵਹਿ-ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਪਰਸ-ਨਾ ਛੋਹਣ ਵਾਲੇ । ਪੁਨਰਪਿ-ਫਿਗ 


€ ਵਜ ੪ ਵਡ ੪ ਜਤ 6 ਜਤ ੪ ਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਓਜਤ € ਓ6ਜਤ 6 ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਜਤ 6 ਅਲ $ 


ਜਲ % ਅਜਰ # ਵਜਨ < ਜਤ $ ਜਤਨ % ਪਜਨਨ €$ €ਜਤ) $ ਪਜਲ 


ਜਜ॥ % ਜਲਣ € ਪਲਸ < ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਅਨਤ] ੭ ਜਤਨ < ੫000੦ ੭ ਅਤਰ) < -ਰਜਤਨ ੪ ਜਤਨ % ਪਜਜਨ $ ਜਨ) ੪ ਪਤਨ € ਪਜਰਤ $ 
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ਅਰਬ : (ਜਿਹੜੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕ) ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਤਿੰਨ ਗਜ਼ (ਲੰਮੀਆ) ਧੋਤੀਆਂ (ਬੰਨ੍ਹਦੇ 
ਅਤੇ) ਤਿੰਨ ਤਹਿਆਂ ਵਾਲੇ ਜਨੇਊ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਮਾਲਾਂ (ਸਿਮਰਨੀਆਂ. ਪਾਈਆਂ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ,) ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਚਿੱਟੇ (ਲਿਸ਼ਕੇ ਹੋਏ) ਲੋਟੇ (ਫੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ). ਓਹ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਨਹੀਂ ਆਖੇ / 
ਜਾ ਸਕਦੇ, (ਅਸਲ ਵਿਚ ਓਹ) ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਠੱਗ (ਹੀ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ ।੧। 

ਅਜਿਹੇ ਸੰਤ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ, ਜਿਹੜੇ ਟਾਹਣੀਆਂ ਸਮੇਤ (ਪੂਰਾ) ਦਰਖਤ ਹੀ ਖਾ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੁਰਗੇ ਤਾਂ ਕੀ ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਹੜਪ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧ 
ਰਹਾਉ । (ਐਸੇ ਸੰਤ ਚੰਗੀ ਤਰਾਂ ) ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜ ਕੇ (ਚੁਲੇ) ਉਪਰ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਲਕੜਾਂ ਧੋ ਕੇ 
ਬਾਲਦੇ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਖੋਦ ਕੇ ਦੋ ਚੁਲ੍ਹੇ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਇਹੋ 
ਜਿਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸਬੂਤੇ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਪਿਛੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 
€ ਜਾਨੋ ਮਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ)।੨। 
ਹੈ ਓਹ ਪਾਪੀ, ਸਦਾ ਅਪਰਾਧੀ (ਮੰਦ ਕਰਮੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ) ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. (ਉਂਜ ਲੋਕਾਂ 
€ ਦੇ) ਮੂੰਹੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਅਪਰਸ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਅਹੰਕਾਰੀ ਸਦਾ ਹੀ (ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ 
ਊ ਆਵਰੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਭੀ ਡੋਬ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੩। 
€ (ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬੇ-ਬੱਸੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ 
ਹੈ ਪਾਸੇ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਲਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਉਸ ਪਾਸੇ ਲੱਗਾ (ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ 
2 
ਰ 


€ਜਜ % ਵਜ $ ਪਰਤ $ ਅਲ $ ਪਜਤ ੦ 


ਉਹ) ਓਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕਬੀਰ ! (ਤੂੰ ਇਹ) ਆਖ, ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨੰਮ (ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ) 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੪1੨। 

ਇਕ ਪਾਸੇ ਸੰਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪੋਸ਼ਾਕ (ਬਾਣਾ) ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 'ਅਖੀ ਤ ਮੀਟਹਿ ਨਾਕ ਪਕੜਹਿ, 


€ ਜਰ ੭ ਪਜਜਨ ੭ ਜਨ) % ਅਲਲਨ ੭ ਅਜ # <ਨ0॥ ੭ ਪਤ < ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ ੦ 


#_ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰ' ਵਾਲੇ ਬਣਾਉਟੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਟੋਲਿਆਂ ਦੀ ਭੀ ਕੋਈ ਥੁੜ ਨਹੀਂ । 

॥ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭੇਖੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ 
€_ ਮੂੰਹੋਂ ਅਪਰਸ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਾਡੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਲਈ ਦਿਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਠੱਗੀ ਦੇ &, 
॥ ਮਾਲ ਲਿਥ ਰਸਨ ਲੀਕ ਨਾਨਕ ਕਲ ਬਰ ਲਿਖ ਪਲਗ ਹਰ ਤਨ ਸਕਾ 
€_ ਕਮਲੀ ਤੇ ਕਰਮੰਡਲਾਂ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀਆਂ ਮੋਮੋਠਗਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤਨ ਤੇ ਧਨ ,, 
॥ ਦੀ ਬਰਬਾਦੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਖੋਂ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ॥ 
9੯ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ "ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਤੈਜੇ ਕਰਮ 
[ ਕਮਾਵੈ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੋਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬ੍ਰਹਮ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਿਰੇ ਦੀ 
6 


ਗਊ € ਓਜਤ ੪ ਰਜਤ € ਰਜਤ € ਵਜਨ ੪ ਵਲ ੪ ਲਤ ੪ ਵਜਨ ੯ ਵਲ2 ੪ ਪਤਨ ੪ 682 ੪ 688 € 


# ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭੬ €89 % €80 € €8% ੪ €੩% ੪ ਰਲਲ ੪ ਵਲ> ੪ 622 355 ੪ 


ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਓਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਏਂ ਆਉਂਦਾ । ਓਹ ਪਖੰਡਬਾਜ਼ੀ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਸ ਸਾਸ ਸਾਈਂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ 
[ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਵਟੀਜ ਕੇ 'ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ ॥ (ਪੰਨਾ੧੧੩੪) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
6 ਆਸਾ ॥ ਬਾਪਿ, ਦਿਲਾਸਾ ਮੇਰੋ ਕੀਨਾ ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ. ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਨਾ ॥ 
1 ਤਿਸੁ ਬਾਪ ਕਉ. ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ ਆਰੀ ਗਇਆ. ਨ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ ਮੁਈ 
ਮੇਰੀ ਮਾਈ. ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ ॥ ਪਹਿਰਉ ਨਹੀਂ ਦਗਲੀ. ਲਰੀ ਨ ਪਾਲਾ ॥ ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਬਲਿ ਤਿਸੁ ਬਾਧੈਂ. ਜਿਨਿ ਹਉ ਜਾਇਆ ॥ ਪੰਚਾ ਤੋ. ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਪੰਚ ਮਾਰਿ, ਪਾਵਾ ਤਲਿ ਦੀਨੇ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨੇ ॥ ੨ ॥ ਪਿਤਾ 
ਹਮਾਰੋ, ਵਡ ਗੋਸਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਪਿਤਾ ਪਹਿ. ਹਉ ਕਿਉ ਕਰਿ ਜਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੇ ਤ 
ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਜਗਤ ਪਿਤਾ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਹਉ ਪੂਤੁ ਤੋਰਾ. ਤੂੰ 
ਬਾਪੁ ਮੇਰਾ ॥ ਏਕੈ ਠਾਹਰ, ਦੂਹਾ ਬਸੇਰਾ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਜਨਿ ਏਕੋ ਬੂਝਿਆ ॥ ਗੁਰ 
ਪਸਾਦਿ ਮੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝਿਆ ॥੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਗੋਸਾਈਂ ਜਾਈਂ, ਦੁਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਪਿ-ਪਿਉ ਨੇ । ਦਿਲਾਸਾ- ਢਾਰਸ. ਭਾਵ ਆਸਰਾ । ਵਿਸਾਰੀ-ਤੁਲਾਵਾਂ । 
ਹਾਰੀ-ਹਾਰਾਂ। ਮਾਈ-ਮਂ. (ਭਾਵ ਮਾਇਆ)। ਖਰਾ-ਬਹੁਤ। ਪਹਿਰਉ ਨਹੀਂ-ਉੈਂ) ਨਹੀਂ ਪਹਿਨਾਂ (ਪਾਵਾਂਗਾ) 
। ਦਗਲੀ-ਰੂਈ ਵਾਲੀ ਕੁੜਤੀ. ਫਕੀਰਾਂਵਾਲੀ ਗੋਦੜੀ । ਪਾਲਾ-ਸਰਦੀ । ਜਾਇਆ-ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ । 
ਪਾਵਾ ਤਲਿ-ਪੈਰਾਂ ਤਲੇ (ਹੇਠ) ।ਭੀਨੇ-ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ । ਗੋਸਾਈ-ਮਾਲਕ । ਠਾਹਰ-ਟਿਕਾਣਾ। ਦੁਹਾ- 
ਦੋਹਾਂ (ਪਿਓ ਪੁੱਤਰ ਭਾਵ ਜੀਵ ਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ) । ਬਸੇਰਾ-ਵਾਸਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਿਤਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ ਦਿਤਾ,_ (ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ' 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪਾ ਦਿਤਾ, _(ਅਤੇ ਸੌਣ ਲਈ) ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜ (ਦੇ ਦਿੱਤੀ ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) 
ਉਸ (ਅਜਿਹੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਪਿਤਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਵਾਂ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਦਾ)। । 
(ਮੈਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚੋਂ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ) ਗਇਆਂ (ਵੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਬਾਜ਼ੀ 
ਨਹੀਂ ਹਾਰਾਂਗਾ।੧ || 

(ਹੇ ਭਾਈ £ ਮੇਰੀ ਮਾਂ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ, ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਹਉ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਤੇ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੀ_ 
ਹੁਣ) ਮਰ ਗਈ ਹੈ (ਮੇਰੇ ਉਤੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤ) ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸੌਖਾ ਹੋ ਗਿਆ ਗਊ 
ਹਾਂ । (ਹੁਣ) ਮੈਂ ਰੂਈ ਵਾਲੀ ਕੁੜਤੀ (ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਗੋਦੜੀ) ਨਹੀਂ ਪਾਵਾਂਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਪਾਲਾ $ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਤਾਵ ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਨੂ ਮੋਤ ਊ 
ਉਤ ਗਦਾ ਚਾਚਾ ਦਾ ੯ 


ਅਜ # ਜਰ  ਪਜਲਨ # ਜਨ ੪ ਅਜ਼ਲ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ 
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ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ) ਉਸ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਅਜਿਹਾ ਨਵਾਂ) ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਪੰਜਾਂ (ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਭਾਵ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਤੋਂ) ਮੇਰਾ ਖਹਿੜਾ ਛਡਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਪੰਜੇ (ਵੈਰੀ) 
ਮਾਰ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ (ਦਬਾ) ਦਿਤੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਭਿੱਜ 
ਗਏ ਹਨ । ੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ $) ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ (ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਮੈਂ (ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਬੱਚਾ ਹਾਂ. ਪਰ) ਉਸ 
ਪਿਤਾ ਪਾਸ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਵਾਂ? (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ)। (ਹਾਂ. ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ) 
ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਤਾ ਪਾਸ ਜਾਣ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ । (ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਰਸਤੇ ਤੇ 
ਚਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ. ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਪਿਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ 
ਲਗ ਗਿਆ ।੩। 

(ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਜਗਤ ਪਿਤਾ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ ੩) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ 
(ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ) ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ ਵਾਸਾ ਹੈ । (ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੋਵੇਂ ਇਕੱਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ )। ਕਬੀਰ ! (ਤੂੰ ਇਹ) ਆਖ ਕਿ ਦਾਸ 
(ਪੱਤਰ) ਨੇ ਇਕ (ਪਿਤਾ) ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ) ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੁਖੀ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਦਿਲਾਸੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ 
ਨਾ ਹੋਣਾ ਅਤਿਅੰਤ ਦੁਖੀ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । ਮਨ ਦੀ ਅਸਥਿਰਤਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ 
ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਵਸਣਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਹੋਰ 
ਦੁਖਦਾਈ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ. ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ' ਦਾ 
ਸੰਕੇਤ ਸਾਰੀ ਗੁੰਝਲ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ । 'ਇਨਿ ਮਾਇਆ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ. ਤੁਮਰੇ ਚਰਨ ਬਿਸਾਰੇ' ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ ਜੀਵ ਵਿਚ ਹਉ ਤੇ ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਵਿੱਥ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਜੀਵ ਮਾਂ-ਮਾਇਆ 
ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਛਡ ਕੇ, ਪਿਤਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਸਚੁ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੁਰ ਪਵੇ ਤਾਂ ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਖੁਲ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ-ਪਿਤਾ ਓਦੋਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ । ਸੋ ਜਗਤ-ਪਿਤਾ ਦੀ ਪਛਾਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੀ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਤੇ ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
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ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਤ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਤ ਕਬਹੂ ਨ ਝੂਰੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੯ 
ਆਸਾ ॥ ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ, ਭਰਿ, ਉਰਕਟ ਕੁਰਕਟ. ਇਕਤੁ ਪਤਰਿ ਭਰਿ ਪਾਨੀ ॥ 
ਆਸਿ ਪਾਸਿ ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ ਬੈਠੇ, ਬੀਚਿ ਨਕਟ ਦੇ ਰਾਨੀ ॥ ੧ ॥ ਨਕਟੀ ਕੋ ਠਨਗਨੁ 
ਬਾਡਾ ਡੂੰ । ਕਿਨਹਿ ਬਿਬੇਕੀ ਕਾਟੀ ਤੂੰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਗਲ ਮਾਹਿ ਨਕਟੀ ਕਾ 
ਵਾਸਾ ਸਗਲ ਮਾਰਿ ਅਉਹੇਰੀ ॥ ਸਗਲਿਆ ਕੀ ਹਉ ਬਹਨਿ ਭਾਨਜੀ. ਜਿਨਹਿ ਬਰੀ 
ਤਿਸੁ ਚੇਰੀ ॥ ੨॥ ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ ਬਡੋ ਬਿਬੇਕੀ. ਆਪੇ ਸੰਤੁ ਕਹਾਵੈ ।। ਓਹੁ ਹਮਾਰੈ ਮਾਥੇ 
ਕਾਇਮੁ, ਅਉਰੁ ਹਮਰੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥ ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ. ਕਾਟਿ 
ਕੂਟਿ ਕੇ ਡਾਰੀ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਸੰਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ, ਤੀਨਿ ਲੌਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿਂ. ਸਗਲਿਆਂ, ਹਉਂ, ਜਿਨਹਿੰ, ਨਾਕਹੁੰ. ਕਾਨਹੁੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇਕਤੁ-ਇਕ । ਪਤਰਿ-ਪਾਤਰ, ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ । ਉਰਕਟ-ਰਿੰਨ੍ਹਿਆਂ (ਤਿਆਰ 
ਕੀਤਾ) ਹੋਇਆ । ਕੁਰਕਟ-ਕੁੱਕੜ ਦਾ (ਮਾਸ) ਭਰਿ-ਭਰ ਕੇ । ਪਾਨੀ(ਸ਼ਰਾਰਤ ਵਾਲਾ) ਪਾਣੀ (ਭਾਵ 
ਸ਼ਰਾਬ)। ਪੰਚ ਜੋਗੀਆ-ਪੰਜ ਜੋਗੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਜੋਲ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ)। ਬੀਚਿ-ਵਿਚਕਾਰ 
। ਨਕਟ-ਨਕ-ਕੱਟੀ. ਨਿਰਲਜ। ਦੇ ਰਾਨੀ-ਦੇਵ ਰਾਨੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ। ਨਕਟੀ-ਮਾਇਆ। ਠਨਗਨ-ਛਣ 
ਛਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਘੰਟਾ ਟੱਲ । ਬਾਡਾ-ਡੂੰ-ਰਾਹ ਦਸਣ ਵਾਲਾ ਵਾਜਾ । ਕਿਨਹਿ_ਬਿਬੇਕੀ-ਕਿਸੇ 
ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਨੇ । ਕਾਟੀ ਤੂੰ-ਤੈਨੂੰ ਕਟਿਆ ਹੈ । ਅਉਹੇਰੀ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖਦੀ. ਹੈ । ਬਹਿਨ-ਭੈਣ । 
ਭਾਨਜੀ-ਭਣੇਵੀ। ਬਰੀ-ਵਿਆਹੀ । ਚੇਰੀ-ਦਾਸੀ । ਹਮਰੋ-ਮੇਰਾ । ਕਰਤਾ-ਖਸਮ. ਮਾਲਕ । ਮਾਬੈ ਕਾਇਮੁ- 
ਸਿਰ ਤੇ ਸਲਾਮਤ ਹੈ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਨਾਕਹੁ-ਨੱਕ ਤੋਂ । ਕਾਟੀ-ਕਟੀ (ਵਢੀ) । ਕਾਨਹੁ-ਕੰਨ ਤੋਂ । 
ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕਰਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਟ ਵੱਢ ਕੇ । ਡਾਰੀ-(ਪਰੇ) ਸੁਟ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਬੈਰਨਿ-ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । 
ਅਰਥ : (ਵਿਸ਼ਈ ਲੋਕ) ਇਕ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਕੁਕੜ ਦਾ ਰਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਾਸ ਭਰ ਕੇ 
( (ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਇਕ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਭਰ ਕੇ (ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) । (ਮਾਸ-ਸ਼ਰਾਬ 
€ ਦੇ) ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਪੰਜ (ਕਾਮਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ) ਵਿਚਕਾਰ ਨਕ ਕੱਟੀ (ਬੇ- 
ਸ਼ਰਮ) ਮਾਇਆ ਬੈਠ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧ 
ਚ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਕ ਕੱਟੀ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਰਾਹ ਦਸਣ ਵਾਲਾ ਛਣ ਛਣ ਕਰਦਾ ਵਾਜਾ (ਸਾਰੇ 
॥ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਜ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਪਰ ਹੈ ਮਾਇਆ $) ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਨੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਕਟਿਆ 
$ (ਵੱਢਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 
| (ਹੈਂ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆ) ਵਿਚ ਨਿਰਲਜ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) 
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ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਵਿੱਨ੍ਹ ਕੇ) ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ (ਕਿ ਕੋਈ ਬਚਿਆਂ ਤਾਂ ਨਹੀਂ. ਫਿਰ ਆਪੇ 
ਹੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ ਭੈਣ, (ਭੈਣ ਦੀ ਧੀ) ਭਣੇਵੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੀ ਹਾਂ ਪਰ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮੈਂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਦਾਸੀ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਵਿਆਹ ਲਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਖਸਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵੱਡਾ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਸਰਬੱਗ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸੰਤ 
ਸਰੂਪ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਓਹ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਸਲਾਮਤ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਭੀ ਮੇਰੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ 
ਢੁੱਕ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ) ।੩। 

(ਅਸਾਂ, ਅਜਿਹੀ ਮਾਇਆ) ਨਕ ਤੋਂ ਕੱਟ ਦਿਤੀ, ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਕੱਟ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੱਟ ਕੁਟ ਕੇ 
ਭਾਵ ਵੱਢ ਕੇ ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਕਬੀਰ (ਤੂੰ) ਆਖ (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ 
ਲਗਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਵੈਰਨ ਹੈ ।੪।੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੧; _ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਵਿਆਹ ਲੈ. ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ ਬੜਾ 
ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ. ਓਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਤ ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਡੇ ਸਿਰ ਤੇ ਸਲਾਮਤ ਹੈ 
(ਇਸ ਕਰਕੇ) ਸਾਡੇ ਨੇੜੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । [ਸੰ. ਪੋ 
੨. _ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਗਤ ਸੰਤ ਆਖਦਾ ਹੈ. ਮੇਰਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) 
ਖਸਮ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਉਹੀ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਰੱਖਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੋਰ ਕੋਈ ਤਾਂ 
ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਢੁਕ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਮੇਰੇ ਅੱਗੇ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਜੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਭਾਵ ਸਪਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਹਮਰੋ ਭਰਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਤਾ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ : ੨ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ 'ਹਮਰੋ 
ਭਰਤਾ' ਦਾ ਭਾਵ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਖਸਮ (ਸਾਹਿਬ) ਤੋਂ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਰਖਵਾਲਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਚਰਿਤ੍ਰ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਕਬੀਰ ਆਈ ਮੁਝਹਿ ਪਹਿ, ਅਨਿਕ ਕਰੇ ਕਰਿ ਭੇਸ ॥ 
ਹਮ ਰਾਖੇ ਗੁਰਿ ਆਪਨੇ, ਉਨ ਕੀਨੋ ਆਦੇਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੪ 
ਸੋ. ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ ਜਦੋਂ ਕਿ ਨੰ: ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੁਛ 
ਭਾਵਕ ਹਨ । ਨਿਰਣੈਜਨਕ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਉਪਸਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੋ ਮਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ । ਇਕ ਦਾ ਨਾਮ 'ਦੱਖਣ-ਮਤ' ਅਤੇ 
ਦੂਜੇ ਦਾ ਨਾਮ 'ਵਾਮ-ਮਤ' ਹੈ । ਫੁੱਲ, ਪਤ੍ਰ ਜਲ ਆਦਿ ਸ਼ੁੱਧ ਸਮਗ੍ਰੀ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ (ਵਾਮ-ਮਤ' ਹੈ । ਵਾਮ-ਮਤੀਏ ਚਕ੍ਰ ਅਥਵਾ ਚੌਕੋਨਾ ਬੜਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਉਪਰ ਚੰਦ੍ਰ-ਮੰਡਲ 
ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੀ ਜੋਤ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਸ ਥੜੇ ਦੇ ਹੇਠ ਗੋਲ ਪੰਕਤੀ 
ਬਣਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਜੇ ਪਾਸੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੱਦੀ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਬੈਠਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਦੇ ਹੇਠ ਗੱਦੀ ਉਤੇ ਹੋਰ ਸਾਬੀ ਬੈਠਦੇ ਹਨ । ਉਸਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੋਗ-ਮਤ ਦੇ ਜੋਗੀ 
(ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਾਵ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀਏ ਜੀਵ 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕੇਵਲ ਬਿਬੇਕੀ (ਗਿਆਨਵਾਨ) ਪੁਰਸ਼ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੈ :- 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਠਗਾਨਾ, ਸੁ ਮਾਇਆ ਹਰਿਜਨ ਠਾਗੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੭ 
ਬਿਬੇਕੀ ਸੰਤ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੈਰਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ 
ਇਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਬਿਬੇਕ ਬੁੱਧੀ 
ਪ੍ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕੀ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਅਛੋਹ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਠਗਣੋ ਨਹੀਂ 
ਛਡਿਆ :- 

ਕਿਤਹਿ ਅਸਥਾਨ ਤੂ ਟਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਦੇਖੀ ਆਖੀ ॥ 
ਸੰਤਾ ਬਿਨੁ ਤੈ ਕੋਇ ਨ ਛਾਡਿਆ, ਸੰਤ ਪਰੇ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਪਾਖੀ ।[ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ 

ਆਸਾ ॥ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਬਹੁ ਤੀਰਥ ੍ਰਮਨਾ ॥। ਲੁੰਜਿਤ ਮੁੰਜਿਤ, 
ਮੋਨਿ ਜਟਾਧਰ, ਅੰਤਿ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੧॥ ਤਾ ਤੇ ਸੇਵੀਅਲੇ. ਰਾਮਨਾ।। ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਹਿਤੁ ਜਾ ਕੈ. ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਗਮ ਨਿਰਗਮ ਜੋਤਿਕ ਜਾਨਹਿ ਬਹੁ 
€ ਬਹੁ ਬਿਆਕਰਨਾ ॥। ਤੰਤ ਮੰਤ੍ਰ ਸਭ ਅਉਖਧ ਜਾਨਹਿ. ਅੰਤਿ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੨॥ ਰਾਜ 
ਉ ਤੋਗ ਅਰੁ ਛਤਰ ਸਿੰਘਾਸਨ, ਬਹੁ ਸੁੰਦਰਿ ਰਮਨਾ ॥ ਪਾਨ ਕਪੂਰ ਸੁਬਾਸਕ ਚੰਦਨ. ਅੰਤਿ 
€ ਤਊ ਮਰਨਾ ॥੩॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭ ਖੋਜੇ, ਕਹੂ ਨ ਊਬਰਨਾ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, 
ਇਉ ਰਾਮਹਿ ਜੰਪਉ. ਮੇਟਿ ਜਨਮ ਮਰਨਾ ॥੪॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ ਤੇ, ਜਾਨਹਿੰ. ਰਾਮਹਿਂ. ਜੰਪਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤ੍ਰਮਣ-ਭੌਣ (ਫਿਰਨ) ਵਾਲੇ । ਲੁੰਜਿਤ-ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਦੇ ਰੋਮ ਨੋਚੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਉ ਮਜਤ-ਪੱਜ ਦੀ ਤੜਾਗੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ. ਬੈਰਾਗੀ-ਸਾਧੂ । ਜਟਾਧਰ-ਜਟਾ ਧਾਰੀ । ਅੰਤਿ 
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( ਤਊ-ਆਖ਼ਰ (ਅਵੱਸ਼). ਤਾਂ ਵੀ । ਤਾ ਤੇ-ਇਸ ਲਈ । ਰਾਮਨਾ-ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ । ਹਿਤੁ-ਪਿਆਰ । ਜਮਨਾ- 
ਲਾ ਜਮ । ਆਗਮ-ਸਾਸਤ੍ਰ । ਨਿਰਗਮ-ਨਿਗਮ. ਵੇਦ । ਜੋਤਿਕ-ਜੋਤਸ਼ਪੁਣਾ । ਬਿਆਕਰਨਾ-ਵਿਆਕਰਣ । 
[ ਤੰਤ੍ਰਟੂਣੇ । ਅਉਖਧ-ਦਵਾਈਆਂ । ਸਿੰਘਾਸਨ-ਸ਼ਾਹੀ ਤਖ਼ਤ । ਸੁੰਦਰਿ ਰਮਨਾ-ਸੁੰਦਰਿ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ 
$ ਭੋਗ । ਕਪੂਰ-ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ । ਸੁਬਾਸਕ-ਸੁੰਦਰ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਕਹੂ- ਕਿਤੇ ਭੀ । ਨ ਊਬਰਨਾ- 
॥ ਬਚਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਰਾਮਹਿ-ਰਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ । ਜੰਪਉ-(ਮੈ) ਜਪਦਾ ਹਾਂ । 

6 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋਗੀ. ਜਤੀ. ਤਪੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਹੁਤੇ ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ ਫਿਰਨ ਵਾਲੇ, 

ਉਹ ਸਰੇਵਤੇ ਥੇਰਾਗੀ. ਮੇਨੀ. ਜਟਾਧਾਰੀ (ਕੋਈ ਤੀ ਹੋਵ, ਹਰੇਕ ਨੇ) ਅਵੱਸ਼ ਮਰਨਾ ਹੈ ।੨/ 

9 ਇਸ ਲਈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ 

ਊ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਜਮ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਤਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ 

€ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਸਾਸ਼ਤ੍ਰਾਂ ਦਾ (ਗਿਆਤਾ ਹੋਵੇ). ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਆਚਾਰੀਆ ਹੋਵੇ, ਜੋਤਿਸ਼ 
€ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਜਾਣੂ ਹੋਵੇ), ਬਹੁਤੇ (ਭਾਵੇਂ ਕਈ) ਵਿਆਕਰਣ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ. ਤੰਤ੍ਰਾਂ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਅਤੇ ਸਭੈ 
[ਉ ਐਸਧੀਆਂ (ਅਤੇ ਇਲਾਜ ਆਦਿ ਕਰਨਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੋਵ. ਅੰਤ ਨੰ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੈ ।੨॥ 
੯ ਹੇ ਭਾਈਂ ਭਾਵੇਂ (ਕਿਸੇ ਪਾਸ਼) ਰਾਜ ਦੇ ਸਾਰੇ ਐਸ਼ਵਰਜ (ਯਥ)ਛੱਤ੍ਰ, (ਰਾਜ) ਸਿੰਘਾਸਨ. 
ਊ ਤੋਗਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹੋਣ। ਪਾਨ. ਕਪੂਰ ਅਤੇ ਚੰਦਨ (ਆਦਿ ਸੁਰੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ 
#_ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ) ਆਖ਼ਰ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੇ) ਮਰਨਾ ਹੀ ਹੈ।੩। 

] (ਹੈ ਭਾਈ !) ਵੇਦ. ਪਰਾਣ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਸਾਰੇ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ) ਖੋਜੇ (ਘੋਖ ਲਏ) ਹਨ ਕਿਸੇ 
ਤੋਂ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਉਧਾਰ (ਬਚਾਓ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ (ਮੈ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਵ 
(ਇਸ ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਨਾਮ) ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪।੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੇਕ ਫਿਰਕੇ ਵਿਚ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ 
ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 'ਅੰਤਿ ਤਊ ਮਰਨਾ' ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਜਮਰਾਜ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 


ਊ 
॥ 
€ 
! 
" 
1 ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ । 
| 
6 
6 
[ 
€ 


ਜਰ ੭ ਜਤ % ਅਨਤ # ਪਤਰ % ਅਨਤ $ ਅਨਤ ੭ ਪਜਤਰਨ $ ਅਨਤ $ ਅਨਤ % ਜਤਨ $ ਅਤਰ # ਅਨਤ $ 


'ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ. ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ॥' (ਪੰਨਾ ੪੭੪) ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅਟਲ | 
ਹੈ । ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹਨ. ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਾਲਾ ਦੁਖ ਿਓ 
ਮੇਟਣ ਨੂੰ ਸਮਰਬ ਹੈ । ॥ 
ਆਸਾ ॥। ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ. ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ ॥ ਪਹਿਰਿ ਨ 
ਚੋਲਨਾ ਗਦਹਾ ਨਾਚੈ, ਭੈਸਾ ਭਗਤਿ ਕਰਾਵੈ ॥੧॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮ. ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ 


€॥॥ € ਵਜਨ ੪ ਅਜਤ 6 ਰਜਤ € 6ਜ> 9 €ਜ> € ਜਤ ੪ ਓਲਤ € 000 € 82 ੪ 8੭ ੪ €88 ੪ 


€ ਪਲ & ਪਲ) ੦ 


€ ਵਜਨ % ਅਜ਼ਲ € ਅਜ਼ਲ # ਅਜ) ੪ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ < ਪਤਨ 


% €੪ਲ0) # ਪਜਜਨ ੭ ਅਲਲਨ $ ਪਰ # ਪਜਨਨ ੪ ਪਤਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੭੭ €0 ੪ €80 # €੩੦ % €੩> ੪ 6ਜ> ੪ €ਲ# ੪ ਓਲ9 361 


॥। ਕਿਨੌ ਬੂਝਨਹਾਰੈ ਖਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੈਠਿ ਸਿੰਘ ਘਰਿ ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ, ਘੀਸ 
ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੁਸਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹਿ. ਕਛੂਆ ਸੰਖੁ ਬਜਾਵੈ ॥੨। 
ਬੰਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ, ਸੁਇਨੇ ਮੰਡਪ ਛਾਏ ।। ਰੂਪ ਕੰਨਿਆ ਸੁੰਦਰਿ ਬੇਧੀ, 
ਸਸੈ ਸਿੰਘ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੩॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ. ਕੀਟੀ ਪਰਬਤੁ ਖਾਇਆ ॥ 
ਕਛੂਆ ਕਹੈ ਅੰਗਾਰ ਭਿ ਲੋਰਉ, ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥੪॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੈਂਸਾ. ਕਕਰੀਆਂ. ਮੁਸਰੀਂ. ਗਾਵਹਿੰ. ਕੰਨਿਆਂ. ਲੋਰਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਫੀਲੁ-ਹਾਥੀ । ਬਲਦੁ-ਬੈਲ । ਪਖਾਵਜੁ-ਜੋੜੀ (ਤਬਲਾ) ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ । 
ਕਊਆ-ਕਾਂ । ਤਾਲ-ਛੈਣੇ । ਪਹਿਰਿ-ਪਹਿਨ ਕੇ. ਪਾ ਕੇ । ਚੋਲਨਾ-ਲੰਮਾ ਚੋਲਾ (ਘਘਰਾ) । ਗਦਹਾ-ਖੋਤਾ & 
। ਭੈਸਾ-ਸੰਢਾ, ਝੋਟਾ । ਕਕਰੀਆ-ਅੱਕ ਦੀਆਂ ਖਖੜੀਆਂ । ਬਰੇ-ਵੜੇ । ਕਿਨੇ ਬੂਝਨਹਾਰੈ-ਕਿਸ ਸਿਆਣੇ ] 
(ਗਿਆਨਵਾਨ) ਨੇ । ਸਿੰਘੁ-ਸ਼ੇਰ। ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਪਾਨ ਲਗਾਵੈ-ਪਾਨ (ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ) ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਘੀਸ-ਕਿਰਲੀ. ਛੱਛੂੰਦਰ। ਗਲਉਰੇ-ਪਾਨਾ ਦੇ ਬੀੜੇ। ਮੁਸਰੀ-ਚੂਹੀਆਂ। ਬੰਸ-ਬਾਂਝ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਬੇਧੀ-ਵਿਨ੍ਹੀ 
ਗਈ। ਸੋਇਨ ਮੰਡਪ ਛਾਏ-ਸੁਨਹਿਰੀ ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ ਲਗਾਏ ਗਏ। ਸਸੈ-ਸਹੇ ਨੇ। ਕੀਟੀ-ਕੀੜੀ ਨੇ 
ਪਰਬਤੁ-ਪਹਾੜ। ਭਿ-ਭੀ। ਲੋਰਉ-(ਮੈਂ) ਲੋੜਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ) ਹਾਂ। ਲੂਕੀ-ਗੁਤੀ (ਭਾਵ ਤਾਮਸੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਨੇ । 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਸੰਤੋ !) ਹਾਥੀ (ਵਾਂਗੂ ਹੰਕਾਰੀ ਮੰਨ ਜੋ ਮਦ ਵਿਚ ਮਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਰਬਾਬ 
ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ. ਬਲਦ (ਭਾਵ ਜੋ ਪਸ਼ੂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ 
ਮਨ ਸੀ. ਹੁਣ) ਜੋੜੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਪਖਾਵਜੀ ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ. ਅਤੇ) ਕਾਂ 
(ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਰਖਦਾ ਸੀ "ਕਾਗ ਬਤਨ ਬਿਸਟਾ ਮਹਿ ਬਾਸ'' (ਪੰਨਾ 
੨੩੯. _) । ਖੜਤਾਲਾਂ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਹਟ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ਥੋਤਾ (ਮਨ ਜੋ ਖਰ-ਮਸਤੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ ਸੀ) ਚੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਨਚਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਆਪਣੀ ਖਸਲਤ ਛੱਡ ਕੇ. ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ. ਤੈਸਾ (ਮਨ ਦਾ ਜੋ ਖੋਰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਭਾਵ ਸੀ ਉਹ ਬਦਲ ਗਿਆ ਹੈ ਹੁਣ ਇਹ) ਭਗਤੀ (ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ! ਊੂੰ ਅੱਕ ਦੀਆਂ) ਕਕੜੀਆ ਦੇ ਵੜੇ ਪਕਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਖੋਟੇ ਕਰਮ. 
ਸੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲ ਦਿਤੇ ਹਨ) । (ਪਰ ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੜੇ) ਕਿਸੇ ਵਿਚਾਰਵਾਨ (ਪੁਰਸ਼) ਨੇ ਹੀ ਖਾਧੇ 
ਹਨ । (ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਜਾਣਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ॥ 
ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹਣ ਮਾਨਸਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਸਿੰਘ (ਬੇਰ. ਭਾਵ ] 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੇ ਹਿੰਸਕ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਮਨ) ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ (ਆਏ ਗਏ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ-ਤਵਾਜ਼ਿਆ ਕਰਨ ੪ 
ਲਈ) ਪਾਨ ਲਗਾਉਂਦਾ (ਸਜਾਉਂਦਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਘੀਸ (ਛਛੂੰਦਰ, ਭਾਵ ਤਰੱਕਵਾਦੀ ਬੁਧੀ ਸ਼ੇਰ ਤੋਂ) ] 
ਓਜ € €ਜ> ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਲਤ € ਪਤ ੪ €ਜਤ ੪ €ਤ> ੪ €ਤ> ੪ ਪਨ ੪ 002 “ 606 
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€ 362 &੩% € 00 ੪ €੩2 ੪ 680 ੪ 680 ੪ 62 ੪ €ਲਲ ਗੁਹੁ ਹੰਧ ਮਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੭੭ 


ਉਪ ਦ ਘੜ (ਦਿ ਪਦ ਲਿਆਉਦ ਹੋ ੂਟਆਂ (ਭਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਸਪਨਾ ਹ 

ਨ 
ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਛੂਆ (ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਕੋਚ ਕੇ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਖੰਡੀ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਬਦ ਦਾ) 

€ ਸੰਖ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ) ।੨॥ 

1 ਬਾਂਝ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਪੁੱਤਰ (ਮਨ ਜੋ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਸੀ ਹੁਣ ਉਹ ਨਿਰਮਲ 

€ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਵਿਆਹੁਣ ਟੁਰ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਨਹਿਰੀ ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ ਲਾਏ ਗਏ ਹਨ (ਗਲ ਕੀ. ਖੁਸ਼ੀਆਂ 
ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) । ਰੂਪ-ਵਤੀ ਸੁੰਦਰ ਕੰਨਿਆ (੍ਰਿਤੀ) ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ 

€ ਵਿਆਹੀ ਗਈ ਹੈ) ਸਹੇ ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਨੇ (ਭਾਵ ਸਹਿਮੇ ਹੋਏ ਸੁਭਾਵ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ 
ਰਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ।੩। 

9 ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤਹੁ ! (ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ. ਕੀੜੀ (ਨਿਮਰਤਾ) ਨੇ ਪਰਬਤ (ਭਾਵ 

ਊ ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਮਨ ਦਾ ਸੁੰਗੜਵਾਂ (ਸੁੜਾਵ ਭਾਵ ਕਛੂਆ ਇਹ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ 

€ ਅੰਗਿਆਰ ਵੀ ਲੋੜਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਗਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ), ਲੂਕੀ (ਗੁਤੀ, ਭਾਵ 

॥ ਤਮਸੀ ਬਿਤੰ) ਨੇ (ਇਹ ਪਿਆਰ ਤਰਿਆ) ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ ।੪।੬ 

€ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ (6) ਰਯਾ ਰਾਮ ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 

੧. ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਹਲਵਾਈ ਨੇ ਕਕਰੀਆ. ਅਕ ਕੇ ਫਲੋਂ ਕੇ ਬੜੇ ਭਾਵ ਪਕੋੜੇ ਪਕਾਏ । 
ਵਹੁ ਪਕੋੜੇ ਕਿਸੇ ਬੁਝਣਹਾਰੇ. ਬੜੀ ਸਮਝ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਤ ਖਾਏ[[ਨਰੋਤਮ 

੨_ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਅੱਕ ਦੀਆਂ ਕਕਰੀਆਂ ਤੋਂ ਅੰਬ ਪਕਾ ਦਿਤੇ ਭਾਵ ਕੁਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਵਿਚ ਬਦਲ 
ਦਿਤੇ ਹਨ । ਜਿਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸਮਝ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਹੀ ਖਾਧਾ ਹੈ। __ ਪਿੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


੩. _ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਕਕਰ ਦੇ ਵੜੇ ਪਕਾਏ ਹਨ । [ਸਿੰਪੋ. 
੪__ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਹਣੇ ਰਾਮ ! ਅੱਕਾਂ ਦੀਆਂ ਖੱਖੜੀਆਂ (ਹੁਣ) ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਅੰਬ ਬਣ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ 
ਖਾਧੇ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੇ ਨੇ ਹਨ । ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤਿੰਨ ਭਿੰਨ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਸ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 
'ਗਜਾ ਰਾਮ' ਕਿਸੈ ਬਜ਼ਾਰੀ ਹਲਵਾਈ ਜਾਂ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸੇ 
ਹਲਵਾਈ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ । 'ਰਾਜਾ ਰਾਮ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਾਜਾ ਰਾਮ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਾਜਾ ਰਾਮ' ਨੇ ਕਰਨੇ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 
'ਗਾਮ' ਪਦ ਦੇ ਮਮੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਹੋਈ । 
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-_ਜੈ 'ਕਕਰੀਆ ਬਰੇ ਪਕਾਏ' ਵਾਕਾਂ ਨੂੰ 'ਕਕਰੀ ਆਬਰੇ ਪਕਾਏ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਕਕਰੀ' 
ਪਦ ਇਕ ਬਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਆਬਰੇ' ਬਹੁ ਬਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । 'ਕਕਰੀਆਂ'ਤੇ 'ਬਰੇ'ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹਨ. ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਵਿਆਕਰਣਕ ਸੁਮੇਲ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਜੇ 'ਬੰਸ ਕੋ ਪੂਤੁ ਬੀਆਹਨ ਚਲਿਆ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਵਿਆਹ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਲਈਏ ਤਾਂ ਵੜੇ (ਪਕੌੜੇ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਵੀ ਢੁਕਵੀਂ ਹੈ । 'ਤਾਲ ਬਜਾਵੇ. ਮੰਗਲ 
ਗਾਵਹਿ. ਸੰਖ ਬਜਾਵੇ' ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਮੰਗਲ ਮਈ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ । 

ਜੇ ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇ: - _ ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਾਰਿ ਪਰੇ. ਖਲ ਚਤੁਰ ਬਕੀਤਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੦੯ 
ਜਾਂ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਬਾਛਰ ਖੋਜ ॥। [ਪੰਨਾ ੮੬੯ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਸੰਭਵ ਗਲ ਨੂੰ ਸੰਭਵ ਕਰ ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ । 
ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਬਦਲਦੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਕਾਵਿ ਦੀ ਛਾਇਆਵਾਦੀ ਰੰਗਣ 
ਵਿਚ ਰੰਗ ਕੇ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਦੀ ਅਸੀਮ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਸੰਗਤੀ ਛੋਹ ਦਾ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਵੀ ਆਪਣਾ ਨਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਰਖਦਾ ਹੈ :- 
ਊਤਮ ਸੰਗਤਿ ਊਤਮੁ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ ਅਵਗਣ ਧੋਵੈ ॥ 
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ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 
੧ ਸਹੇ ਤੇ ਸ਼ੇਰ ਨੇ (ਰਲ ਕੇ) ਗੁਣ ਗਾਏ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਬ 
੨. _ਸਸਾ(ਨਿਰਬਲ,) ਸਿੰਘ (ਬਲਵਾਨ) ਭਾਵ ਊਚ ਨੀਚ ਨੇ ਗੁਣ ਗਾਏ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


੩. ਉਹ ਮਨ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਰਿਆ ਸੀ. (ਭਾਵ ਸਹਮਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ) ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : 'ਸਸੈ' ਪਦ ਨੂੰ ਦੋ ਲਾਵਾਂ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਲਾਂਵ (ਸਸੇ) ਅਖਰ ਲਈ 
ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਲਾਂਵ 'ਨੇ' ਅਰਥ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਲਈ ਹੈ । ਸਿੰਘ ਪਦ ਦਾ 'ਘ' ਅਖਰ 
ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਚੋਂ 'ਦਾ. ਦੇ. ਦੀ' ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । ਨੰ-੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭਾਵਕ ਵਿਆਖਿਆ 
ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਸ ਲਈ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਨੰ੩ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੀ ਭਾਵਨਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਹਨ । 


(ਏ ਤਗੂਆ ਲਹ ਅਗਨ ਲਿਗ ਲੂਕੀ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥ 


ਕਛੂਆ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਅੰਗਿਆਰ ਵੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ (ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਅੱਗੇ ਰੀ ਮੇਰ ਪਾਸ ਹੈ, 
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ਪਰ ਅੱਗ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕੀ ਮੇਲ ?) । ਇਹ ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ 
(ਇਹ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਜੋ ਉਤੇ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਗੁਹਜ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੈ ) । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੨ ਪਖੰਡੀ ਮਨ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਤਾਮਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਯਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
[ਗਿਆਨੀ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਸੰਗਰੂਰ 
੩. (ਮਨ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਮੈਨੂੰ ਨਿੱਘ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ. ਹੁਣ ਮਨ ਇਨਸਾਨੀ ਹਮਦਰਦੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ । (ਮਨ ਦੀ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਉਲਟ ਕੇ ਗਿਆਨ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ. ਤੇ ਹੁਣ 
ਮਨ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾ) ਰਿਹਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਲੂਕੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਤੀ' ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹਨ । ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੋਣ 
[ਉ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੰ 
€ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਅਗਿਆਨਤਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ. ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਸ 
ਲਈ ਮਨ ਹੁਣ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਅਵਸਥਾ 
€ ਬਦਲਣ ਦੀ ਹੈ । ਪਿਛੇ ਚਲ ਰਹੀ ਲੜੀ ਨਾਲ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਹੀ ਨੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ । 'ਲੁਕੇ ਹੋਏ' 
ਜਾਂ 'ਬੁਝਾਰਤ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । 
ਵੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਜਾਨਵਰਾਂ. ਪੰਛੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਚ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਪੜ ਕੇ ਸਾਧਾਰਨ ਤਾਂ ਕੀ. ਅਸਾਧਾਰਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਵੀ ਸੋਚ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
| । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਲਛਣਾ 
€ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਹਝ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਰੰਢ ਖੁਲਦੀ ਹੈ ।ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਲਿਖਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਗਲ ਅਖੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਝੂਠਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸੱਚਾ ? ਇਸ 
€ ਪ੍ਰਸਨ ਦਾ ਉਤਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਵੀ 
ਊ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਇਸ ਤਰਾਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਦੀ/ਰੰਝਲਦਾਰ ਹੈ । ਜਿਸਦੇ 
€ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚ ਪੱਧਰੀ ਰਹੱਸਮਈ ਖੇਡ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ 
#_ ਆਪ ਵਿਚ ਇਕ ਬੁਝਾਰਤ ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 'ਕਿਨੈ ਬੂਝਨਹਾਰੇ ਖਾਏ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਚੁਨੌਤੀ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਬੁਧੀਵਾਨ ਜਦੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਏ ਪਸ਼ੂਆਂ ਪੌਛੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੇ 
$ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਅਸੰਭਵ ਜਿਹੀ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
[| ਦਾ ਰਹੱਸ ਵੀ 'ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਖੇਡ ॥ ਲੇਲੇ ਕਉ ਚੂਪੀ ਨਿਤ ਭੇਡ" ਵਾਂਗੂ ਹੈ। 
੯ ਇਹਨਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਪੰਛੀਆਂ ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਸਨ. ਇਹ 
॥ ਤਾਂ ਓਹੀ ਜਾਣਨ, ਪਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਕਲ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਜੋ ਦਸਣ ਦਾ 
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6 ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਧੂਰਾ ਹੀ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। . 

[ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀਆਂਦਾ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਇਕ ਵਿਲਖਣ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਜਿਵੇਂ 
$` ਮਨੁਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹਨ, ਕੀ ਤਿਵੇਂ ਪਸੂ ਪੰਛੀ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹਾਂ-ਪਖੀ ਸੰਕੇਤ 
ਸਪਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ: 
ਨ ੧. ਗੁਪਤ ਪਰਗਟ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਹਿ, ਪਵਣ ਪਾਣੀ ਇਨਸੁ ਰਾਤੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫੬ _? 
੨. ਮਾਨੁਖ ਬਨੁ ਤਿਨੁ ਪਸੂ ਪੰਖੀ. ਸਗਲ ਤੁਝਹਿ ਆਰਾਧਤੇ ॥ ਪਿੰਨਾਬ੫੫ 
ਉਵ ਇਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਾਧਾਰਨ ਬੁਧੀ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 
[ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਜੋ ਅੰਤਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਅਨੰਦ 
" 
ਰ 
ਰ: 


€ 
€ 
€ 


ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ :- 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੇ ਗੁੜ ਖਾਇਆ. ਪੂਛੇ ਤਉ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੩੩੫ 
ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਰਬਾਬੀ' ਨੂੰ ਰਬ-ਆਬੀ=ਰਬ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ. 'ਪਖਾਵਜ' ਦਾ 
ਪਖਆਵਜ=ਪਖ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 'ਤੈਸਾ' ਦਾ ਤੈ -- ਸਾ=ਡਰ ਸੰਜੁਗਤ ਹੋ ਕੇ. ਖਾਏ-ਨਾਸ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, 'ਬੀਆਹਨ' ਦਾ ਬੀਆ ਹਨ=ਦੈਤ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਕੇ ਅਤੇ 'ਸੋਇਨ' ਦੇ ਸੁੰਨ ਆਦਿ ਸੰਧੀ ਛੇਦ ਰੂਪ 
ਊ ਵਿਚ ਤਾਵਕ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਅਜੋਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਪਾਠਕ, ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਅਜਿਹੀਆਂ 
€ ਵੰਨਗੀਆਂ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਹਾਂ. ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਜੋ ਭਾਵਕ ਅਰਥ 
ਊ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
€ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਕੇਵਲ ਵਿਗੜੇ 
€_ਹੋਏ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਅਣਹੋਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
|| ਪਰਮਾਰਥਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਖੋਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਹੋਂਦ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਹੀ ਪਾਣੀ! 
੪ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਂਗ ਕਲੋਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਹ ਆਸਾ ॥ ਬਟੂਆ ਏਕੁ ਬਹਤਰਿ ਆਧਾਰੀ. ਏਕੋ ਜਿਸਹਿ ਦੁਆਰਾ ॥। ਨਵੈ ਖੰਡ 
੪ ਕੀ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਮਾਰੀ, ਸੋ ਜੋਗੀ ਜਗਿ ਸਾਰਾ ॥੧॥ ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਵੈ ॥ ਤਲ 
ਊ ੨ ਬ੍ਰਹਮ. ਦੇ ਗਗਨਿ ਚਰਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਖਿੰਥਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਕਰਿ ਸੂਈ. 
੪ ਸਬਦੁ ਤਾਗਾ ਮਥਿ ਘਾਲ ॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਕੀ ਕਰਿ ਮਿਰਗਾਣੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੀ 
|| ॥੨॥ ਦਇਆ ਫਾਹੁਰੀ. ਕਾਇਆ ਕਰਿ ਧੂਈ. ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕੀ ਅਗਨਿ ਜਲਾਵੈ ॥ ਤਿਸ ਕਾ 
੪ ਤਾਉ ਲਏ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਚਹੁ ਜੁਗ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥੩॥ ਸਭ ਜੋਗਤਣ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੈ, , 
॥ ਜਿਸ ਕਾ ਪਿੰਡੁ ਪਰਾਨਾ ।। ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੈ. ਦੇਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨਾ ।੪॥੭॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਵੇਂ, ਮਾਂਗੈ.ਕਾਇਆਂ. ਚਹੁ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਟੂਆ-ਸੁਆਹ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਦਾ ਥੈਲਾ । ਬਹਤਰਿ-੭੨ (ਪਰਧਾਨ 
॥ ਨਾੜੀਆਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਬਣਿਆ ਸਰੀਰ)। ਆਧਾਰੀ-ਝੋਲੀ। ਦੁਆਰਾ-ਦਰਵਾਜਾ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ)। 
6 


% ਪਜਰਨ ੭ ਅਜ਼ਲ € 


ਨਵੇ ਖੰਡ ਕੀ-ਨੌ ਜੋੜਾਂ ਵਾਲੇ (ਸਰੀਰ) ਦੀ । ਪ੍ਰਿਥਮੀ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਧਰਤੀ। ਸਾਰਾ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਅਸਲ । 
ਤਤ ਬਾ ਨਵ ਨਾ 
੪ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਜੀਵਾਤਮਾ-ਜੋ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਅਧੋਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ (. ਕੋ) ਗਗਨਿ ਚਰਾਵੈ- 
ਕਿ 

ਤਾਗਾ-ਧਾਗਾ । ਮਥਿ -ਰਿੜਕ ਕੇ । ਘਾਲੈ-ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਿਰਗਾਣੀ-ਮ੍ਰਿਗਫਾਲਾ. ਹਿਰਨ ਦੀ ਖਲੜੀ । 
$ ਫਾਹੂਰੀ-ਵਾਹੁੜੀ, (ਧੂਣੀ ਦੀ ਸੁਆਹ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋਗੀ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਰਖਦੇ ਹਨ)। ਧੂਈ- 
ਵਟ) (ਦ੍‌ਰੰਟ ਕੇ ਅਗਨਿੱਖਂ ਦੀ ਉਪ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ। ਜਲਾਵੈ-ਬਲਦਾ ਹੈ । 
੨ ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ । ਜੋਗਤਣ-ਜੋਗੀ ਪੁਣਾ । 
॥ ਅਰਬ : (ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਬਟੂਆ (ਬਣਾਦਾ ਹੈ) ਬਹੱਤਰ 
€ (ਪਰਧਾਨ ਨਾੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ) ਜਿਸਦਾ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਇਕੋ ਦਰਵਾਜਾ ਹੈ, ਨੂੰ ਆਧਾਰੀ 
| (ਤਖਆ ਮੰਗਣ ਲਈ ਝੋਲੀ ਬਣਾਦਾ ਹੈ). ਨ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲੀ ਪਰਿਕਵੀ. (ਤਾਵ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਚੋਂ 
€ ਹੀ (ਭਿਖਿਆ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕਿਤੇ (ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ) ਉਹ ਜੋਗੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਜੋਗੀ) ਹੈ ।੧ 

ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹੇਠਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਪ੍ਰਾਣ ਵਾਯੂ 

€ ਨੂੰ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਜੋ ਉਪਾਧੀ ਕਰਕੇ ਅਧੋਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਊ ਹੋਇਆ ਹੇ ਨੀਵੀ ਬ੍ਰਤੀ ਨੰ ਉਚਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।% ਰਹਾਉ । 
ਚ (ਉਹ ਜੋਗੀ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੋਦੜੀ, ਧਿਆਨ ਦੀ ਸੂਈ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਨਾਮ 
| ਕਮਾਈ ਦਾ ਪੱਕਾ ਧਾਗਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ (ਰਹਤ ਨੂੰ) ਮ੍ਰਿਗ ਛਾਲਾ ਬਣਾ ਕੇ (ਭਾਵ 
€ ਫੁਰਨਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਰਸਤੇ ਉਪਰ ਟੁਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਉਹ ਜੋਗੀ, ਜੀਆਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ (ਕਰਨੀ. ਇਹ) ਫਾਹੁੜੀ (ਰਖਦਾ ਹੈ) ਸਰੀਰ ਦੀ ਧੂਣੀ 
€ ਬਣਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਮੁਕਾ ਕੇ. ਇਕੋ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ (ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵੇਖਣਾ, ਇਹ) ੪ 
ਔੱਗ ਬਾਲਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਹ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ 
€ ਦੀ ਤਾੜੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ) ।੩। _ ੪ 

ਸਾਰੀ ਜੋਗ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ(ਮੂਲ ਧਾਤੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦਾ (ਦਿਤਾ ॥ 
€ ਹੋਇਆ) ਸਰੀਰ (੩) ਪ੍ਰਾਣ (ਹਨ) । ਕਬੀਰ (ਤੂੰ ਇਉ) ਆਖ (ਕਿ) ਜੇ (ਪਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ _& 
ਊ (ਤਾਂ ਉਹ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸਚਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੪੭। 
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ਨਾ ਨਾਵਾਂ ਖਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾਰਾ ਕਿ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਧਿਐਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਗੋਰਖ ਮਤੀਏ ਦਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਣ ਤੇ ਪਰਸਪਰ ਗੋਸ਼ਟੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਜੋਗ ਮਤ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
ਮਹੱਤਤਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਲ ਹੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ੭੨ ਹਜਾਰ ਨਾੜੀਆਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਇਹ ਬਟੂਆ ਖੜਾ 
ਹੈ (ਉਹ ਚਾਰ ਟੋਟੇ ਬਾਹਵਾਂ ਦੇ. ਚਾਰ ਟੋਟੇ ਲੱਤਾਂ ਦੇ, ਅਤੇ ਇਕ ਧੜ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਵਾਂ ਖੰਡਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) । ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗੋਰਖ ਮਤ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋਗ ਤੁਛ ਜਿਹਾ ਜੋਗ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ਆਪ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ 
'ਸਭ ਜੋਗਤਣ ਰਾਮਨਮੁ ਹੈ' । ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਗ ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਤੋ ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਜੋਗੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਏ ਬਿਨਾਂ ਜਮ ਤੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਗ 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਰਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਸਚਾ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਚਿੰਨ੍ਹ) ਵੀ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ 
ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ ।। ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਹਾ ਤੇ ਆਏ. ਕਿਨਿ ਏਹ ਰਾਹ ਚਲਾਈ ॥ ਦਿਲ ਮਹਿ 
ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਕਵਾਦੇ. ਭਿਸਤ ਦੋਜਕ ਕਿਨਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਕਾਜੀ. ਤੈ ਕਵਨ ਕਤੇਬ 
ਬਖਾਨੀ ॥ ਪੜ੍ਹਤ ਗੁਨਤ ਐਸੇ ਸਭ ਮਾਰੇ, ਕਿਨ ਹੂੰ ਖਬਰਿ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਸਕਤਿ ਸਨੇਹੁ ਕਰਿ ਸੁੰਨਤਿ ਕਰੀਐ. ਮੈ ਨ ਬਦਉਗਾ ਭਾਈ ॥ ਜਉ ਰੇ ਖੁਦਾਇ ਮੋਹਿ 
ਤੁਰਕੁ ਕਰੈਗਾ. ਆਪਨ ਹੀ ਕਟਿ ਜਾਈ ॥੨॥ ਸੁੰਨਤਿ ਕੀਏ ਤੁਰਕੁ ਜੇ ਹੋਇਗਾ, ਅਉਰਤ 
ਕਾ ਕਿਆ ਕਰੀਐ ॥ ਅਰਧ ਸਰੀਰੀ ਨਾਰਿ ਨ ਛੋਡੈ, ਤਾ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਹੀ ਰਹੀਐ ॥੩॥ 
ਛਾਡਿ ਕਤੇਬ ਰਾਮ ਭਜੁ ਬਉਰੇ. ਜੁਲਮ ਕਰਤ ਹੈ ਭਾਰੀ ॥ ਕਬੀਰੈ ਪਕਰੀ ਟੇਕ ਰਾਮ ਕੀ. 
ਤੁਰਕ ਰਹੇ ਪਚਿ ਹਾਰੀ ॥੪॥੮॥ 


€ €ਜਜਨ % ਪਜਜਨ # 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਾਂ, ਮਹਿ. ਤੈਂ, ਬਦਉਂਗਾ. ਹੈਂ । 

ਫੁਟਕਲ: ੧, ਖ਼ਬਰਿ. ਖ਼ੁਦਾਇ 
੨. ਨੋਟ : ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤਤਸਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਮੂਲ ਭਾਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਪਰ 
ਤਦਭਵ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ 'ਤਤਸਮ' ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਭਿਸਤ ਤੇ ਦੋਜਕ, 
ਤਦਭਵ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਤਤਸਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਰੂਪ 'ਬਹਿੱਸ਼ਤ' ਤੇ 'ਦੋਜੁਖੁ' ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਨੇ । ਰਾਹ-ਰੀਤੀ. ਮਰਯਾਦਾ । ਕਵਾਦੇ-ਹੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਊ (ਕਾਜ਼ੀ)। ਬਖਾਨੀ-ਕਹੀ. ਆਖੀ । ਸਕਤਿ ਸਨੇਹੁ ਕਰਿ-ਬਕਤੀ (ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਮੋਹ ਕਰਕੇ । 
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ਭਉ ਪਤ ਪਤਨਾ । ਨ ਬਦਉਗਾ=ਹੀ ਮਨਾਂਗਾ । ਆਪਨ ਹੀ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ । ਤੁਰਕੁ-ਮੁਸਲਮਾਨ । 
€ ਅਉਰਤ -ਇਸਤ੍ਰੀ । ਅਰਧ ਸਰੀਰੀ-ਅਰਧੰਗੀ । ਬਉਰੇ-ਹੇ ਸ਼ੁਦਾਈ ! ਰਹੇ ਪਚਿਹਾਰੀ-ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਹਾਰ 
ਕੇ ਗਹਿ ਗਏ ਹਨ। 
ਦੇ ਅਰਥ : ਹੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਕਾਜੀ! ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਦਸ ਕਿ) 
॥ ।ਹਦੂ ਤ। ਮੁਸਲਮਾਨ (ਦਵੇ) ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਆਏ ਹਨ ਕਿਸ ਨੇ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਚਲਾਈ ਹੈ. ਕਿਸ ਨੇ 
$ ਸਵਰਗ ਤੇ ਨਰਕ ਦੀ (ਲੀਹ) ਪਾਈ ਹੈ? ।੧ 
| ਹੈ ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ (ਡਿਸਤ ਤੇ ਦੋਜਕ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ) ਕਿਹੜੀ ਕਿਤਾਬ ਦਸੀ ਹੈ? 
< ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਗੁੜਦਿਆਂ (ਸੁਣਦਿਆਂ ਕਾਲ ਨੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਵੀ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ) ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਸੁਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ । 
੫ ਹੈ ਕਾਜ਼ੀ ! ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਸੁੰਨਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਹ ਸੁੰਨਤ 
| ਕਰਾਉਣ) ਨਹੀ ਮਨਾਂਗਾ । ਜੇਕਰ ਰਬ ਮੈਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਏਗਾ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਮੇਰੀ 
€ ਇੰਦ੍ਰ) ਕੱਟੀ ਜਾਵੇਗੀ ।੨। 
॥ ਹੇ ਝਗੜਾਲੂ ਕਾਜ਼ੀ! ਤੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚ ਕੇ ਦਸ) ਜੇ ਸੁੰਨਤ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਕੋਈ) 
€ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਜਿਸਦੀ ਕਿ ਸੁੰਨਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਉਸ) ਦਾ ਕੀ ਕਰਨਾ 
। ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ? (ਇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਆਪਣੀ) ਅਰਧੰਗੀ ਔਰਤ ਨੂੰ ਛਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ (ਚੰਗੀ 
ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਿੰਦੂ ਹੀ (ਬਣੇ) ਰਹੀਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗ੍ਰਹਸਤੀ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਗੜੀ 
ਠੀਕ ਤਰਾਂ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ) ।੩। 
ਹੈ ਸ਼ੁਦਾਈ (ਕਾਜ਼ੀ ! ਤੂੰ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੀ) ਕਿਤਾਬ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਰਾਮ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਹਾ 
ਦੀ ਆੜ ਹੇਠਾਂ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਕਬੀਰ ਨੇ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਰਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਪਕੜੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਤੁਰਕ (ਮੈਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ) ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਹਾਰ ਕੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ ।੪।੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਸੰਬਾਦ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਈਰਖਾਲੂ ਕਾਜ਼ੀ 
ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਤੇ ਰਾਜ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਣ ਬਣਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਰ ਭਗਤ 
€ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੇ 'ਸੁੰਨਤ ਕੀਏ ਤੁਰਕ ਜੇ ਹੋਗਾ, ਅਉਰਤ ਕਾ ਕਿਆ ਕਰੀਐ' ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ 
ਨਿਰਤੁਰ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਭਗਤ ਜੀ ਕਾਜ਼ੀ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਾਲੀ ਕਿਤਾਬ ਨੂੰ ਵਿਤਕਰੇ ਵਾਲੀ ਪੁਸਤਕ ਸਿਧ 
€_ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਇਕ ਮਰਦ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਇਕ ਇਕਤ੍ਰੀ ਤੇ ਵੀ ਲਾਗੂ 
ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਸੋ. ਸੁੰਨਤ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਖੁਦਾ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਖੁਦਾ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ਰ੍ਹਾ 
੪ ਡਾਉਂਦੀ ਤਾਂ ਜਨਮ ਸਮੇਂ ਹਰੇਕ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ ਇੰਦ੍ੀ ਸੁੰਨਤ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਲ ਦੀ ਬਣਾ ਦੈਂਦਾ, ਮਾਸ 
ਕਟਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਾ ਪੈਂਦੀ । ਜੇ ਸੁੰਨਤ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਵਿਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
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ਮੁਸਲਮਾਨ ਜਿਸ ਜਿਸ ਔਰਤ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕੀ ਓਹ ਕਾਫ਼ਰ ਨਹੀਂ ਗਰਦਾਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਹੀ ਸੁੰਨਤ ਹੀਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ? । 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁੱਨਤ' ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਕੇ ਇਸ ਦੇ 
ਅਰਥ ਮਰਯਾਦਾ ਰੀਤਿ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਸਲਾਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਕਰਮ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅਪਣੀ 
ਉਮਤ ਨੂੰ ਸਿਖਯਾ ਦੇਣ ਲਈ ਕੀਤੇ. ਉਹ ਸਭ ਸੁੰਨਤ ਰੂਪ ਹਨ । ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਚਰਣ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਲਈ ਸੁੰਨਤ ਹੈ। ਖੁਤਨੇ ਨੂੰ ਆਮ ਲੋਕ ਖ਼ਾਸ ਕਰਕੇ ਸੁੰਨਤ ਆਖਦੇ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵੀ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੈਰਬਿਰ ਮੁਹੰਮਦ ਨੇ ਆਪ ਖਤਨਾ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ। ਸੁੰਨਤ ਦਾ 
ਪਿਛੋਕੜ ਦਸਦਿਆਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕਥਾ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਗਿਆਨੀ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਸਨ; ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ : 

"'ਸਾਰਾਹ ਨੇ ਇਬਰਾਹੀਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਣ ਕਰਾਇਆ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਹਾਜਿਰਾ ਨਾਲ ਸੰਗ ਨਾ ਕਰੇ, ਜੋ 
ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਭਾਰੀ ਦੰਡ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਰੰਤੂ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਪ੍ਰਤਿਗਯਾ ਭੰਗ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ 
ਤੇ ਸਾਰਾਹ ਨੇ ਪਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਡੀ ਸਜ਼ਾ ਨੂੰ ਛੋਟੀ ਵਿਚ ਬਦਲ ਦਿਤਾ, ਅਰਥਾਤ ਮੁੱਛਾਂ 
ਅਤੇ ਇੰਦਰੀ ਦਾ ਅਵਰਣ ਰੂਪ ਮਾਸ ਕੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਣ ਭੰਗ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤਾ । ਚਾਹੇ ਇਹ ਕਥਾ 
ਬਾਈਬਲ ਅਤੇ ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਦਾ ਬੀਜ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾਹ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੇ 
ਇਬਰਾਹੀਮ ਨੇ ਹਾਜਿਰਾ ਨੂੰ ਪੁਤਰ ਸਮੇਤ ਘਰੋਂ ਕਢ ਦਿਤਾ ਸੀ ਅਤੇ ਸੰਨਤ ਦੀ ਰਸਮ ਇਬਰਾਹੀਮ ਤੋਂ 
ਚਲੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਕਮ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣੀਆਂ ਚਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹਾਰ ਗਏ ਤੇ ਤੁਰਕ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ । ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਧਰਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਾਉਣ ਨਾਲ ਰਬ ਖੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਰਬ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ 
ਕਰਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਅਲਾ ਅਲਾ ਜਾਂ ਰਮ ਗਾਮ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਸਫਲਤਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਹੈ । 'ਅਲਾਹ ਰਮ 
॥ ਜੀਵਉ ਤੇਰੇ ਨਾਈ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਮਿਹਰਾਮਤਿ ਸਾਈ ॥' (ਪੰਨਾ ੧੩੪੯) ਇਹੋ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ 
# ਉਦੇਸ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥ ਜਬਲਗੁ ਤੇਲੁ ਦੀਵੇ ਮੁਖਿ ਬਾਤੀ. ਤਬ ਸੂਝੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਤੇਲ ਜਲੇ 
ਇਉ ਬਾਤੀ ਠਹਰਾਨੀ, ਸੂੰਨਾ ਮੰਦਰੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰੇ ਬਉਰੇਂ! ਤੁਹਿ ਘਰੀ ਨ ਰਾਖੇ ਕੋਈ ॥ ਤੂੰ ੪ 
ਰਾਮਨਾਖੁ ਜਪਿ ਸੋਈ ॥੧4 ਰਹਾਉ ॥ ਕਾ ਕੀ ਮਾਤ, ਪਿਤਾ ਕਰੁ ਕਾ ਕੋ. ਕਵਨ ਪੁਰਖ ਗਊ 
€ ਕੀ ਜੋਈ ॥ ਘਟ ਫੂਟੇ ਕੋਊ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੈ. ਕਾਢਹੁ ਕਾਢਹੁ ਹੋਈ ॥੨॥ ਦੇਹੁਰੀ ਬੈਠੀ & 
ਮਾਤਾ ਰੋਵੈ.ਖਟੀਆ ਲੋ ਗਏ ਭਾਈ ॥ ਲਟ ਛਿਟਕਾਏ ਤਿਰੀਆ ਰੋਵੈ, ਹੰਸੁ ਇਕੋਲਾ 
$ ਜਾਈ ॥੩॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ. ਤੈ ਸਾਗਰ ਕੈ ਤਾਈ ॥। ਇਸੁ ਬੰਦੇ ਸਿਰਿ ੪ 
ਉ ਜ਼ਲਮ ਰੋਤ ਹੈ. ਜਮੁ ਨਹੀ ਹਣੈ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥%। ਦੁਤੁਕੇ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਈਂ. ਨਹੀਂ, ਗੁਸਾਈਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਖਟੀਆ,ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਉਹ 'ਖਟੀਆ' ਬਿੰਦੀ 
ਸਹਿਤ 'ਖਟੀਆਂ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ. ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਬਲਗੁ-ਜਦ ਤੱਕ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਬਾਤੀ-ਬੱਤੀ. ਵੱਟੀ । ਜਲੇ-ਬਲ ਜਾਏ । 
ਨਹਿਰਾਨੀ-ਖੜੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁੰਨਾ-ਸੁੰਵਾ. ਖਾਲੀ। ਮੰਦਰੁ- ਘਗ ਹੇ ਬਉਰੇ-ਹੇ ਕਮਲੇਂ। 
ਘਰੀ-ਘੜੀ ਭਰ.ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਜਿੰਨੋਂ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ। ਕਾ ਕੀ-ਕਿਸ ਦੀ? ਜੋਈ-ਜੋਰੂ.ਇਸਤ੍ਰੀ। ਘਟ ਫੂਟੇ- 
ਘੜਾ ਫੁਟ ਜਾਏ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਤੇ। ਦੇਹਰੀ-ਦਲੀਜ. ਦਰਵਟਣੀ ਉਤੇ। ਖਟੀਆ- 
ਮੰਜੀ. ਭਾਵ ਅਰਥੀ. ਫਲ੍ਹਾ। ਲਟ ਛਿਟਕਾਏ-ਕੇਸ ਖੁਲ੍ਹੇ ਹੋਏ ਤਿਰੀਆ-ਤੀਵੀਂ, ਵਹੁਟੀ। ਹੰਸੁ-ਜੀਵਾਤਮਾ। 
ਤੈ ਸਾਗਰ-ਡਰਾਉਣਾ(ਸੰਸਾਰ)ਸਮੁੰਦਗ ਗੁਸਾਈ-ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ ਦੁਤੁਕੇ-ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਵਾਲੇ 

ਅਰਬ : ਜਦ ਤਕ ਦੀਵੇ ਵਿਚ ਤੇਲ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਵੱਟੀ ਹੈ ਤਦ ਤਕ (ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ) ਸਭ ਕੁਛ ਨਜ਼ੁਰ ਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਤੇਲ ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ. ਬਤੀ ਖੜੋ ਜਾਏਗੀ 
(ਭਾਵ ਬੁਝ ਜਾਏਗੀ, ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਉਦੋਂ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮੰਦਰ ਸੁੰਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।੧੧ 

ਹੈ ਕਮਲੇ (ਮਨੁੱਖ ! ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਤੇਲ ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ. ਸੁਰਤਿ ਰੂਪੀ ; ਵਟੀ ਬੁਝ 
ਜਾਏਗੀ. ਤਾਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ) ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਘੜੀ (ਭਰ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਰਖੇਗਾ। 
(ਇਸ ਲਈ) ਤੂੰ ਉਸ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ) ਦਸੋ ਕਿਸ ਦੀ (ਕੋਈ) ਮਾਤਾ ਹੈ? ਕਿਸ ਦਾ (ਕੋਈ) ਪਿਤਾ ਹੈ ? 
ਕਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ (ਕੋਈ) ਇਕਕ੍ਰੀ ਹੈ? (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘੜਾ ਟੁਟ ਜਾਣ ਤੇ ਕੋਈ (ਸਬੰਧੀ) ਸਾਰ-ਖਬਰ 
ਨਹੀਂ ਪੁਛਦਾ (ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ) ਕਢੋ. (ਛੇਤੀ ਕਰੋ) ਕਢੋ 
(ਇਹੋ ਕੁਝ) ਹੋਂਦਾ ਹੈ ।੨॥ 

(ਜਦੋ) ਭਾਈ ਅਰਥੀ (ਉਠਾ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਲੈ ਗਏ. (ਓਦੋਂ) ਦਲੀਜ ਤੇ ਬੈਠੀ ਮਾਂ (ਪੱਤਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਵਿਚ) ਰੋਂਦੀ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀ (ਜਿਹੜੀ ਸਦਾ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸੀ. ਉਹ ਭੀ) ਕੇਸ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ 
(ਵੇਖੋ) ਜੀਵਾਤਮਾ (ਪਰਲੋਕ ਵਲ) ਇਕਲਾ ਹੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ (ਜੋ ਜੀਵ) ਭਵਸਾਗਰ ਦੇ ਨਾਲ (ਬੜਾ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਇਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਹੋਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ) 
ਮਾਲਕ ਦਾ (ਭੇਜਿਆਂ) ਜਮ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਕੁਟਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪1੯। ਦੁਤੁਕੇ । 


ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦੂ ਸਾਰਾ ਕਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਸ ਬੰਦੇ ਸਿਰਿ ਜੁਲਮੁ ਹੋਤ ਹੈ, ਜਮੁ ਨਹੀ ਹਟੈ ਗੁਸਾਈ ॥ 
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॥ ਸਨਕ ਸਨੰਦ. ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ ਬੇਦ ਪਤੇ ਪਤਿ, ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ 


€ 


|] ਰਹਾਉ॥ ਤਨੁ ਕਰਿ ਮਟੁਕੀ. ਮਨ ਮਾਹਿ ਬਿਲੋਈ ॥ ਇਸੁ ਮਟੁਕੀ ਮਹਿ, ਸਬਦੁ ਸੰਜੋਈ 
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ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਸਾਈਂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 
੧ _ ਇਸ ਬੰਦੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਜਮ ਦਾ) ਜੁਲਮ (ਬਾਰ ਬਾਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਗੁਸਾਈਂ ੫ 

(ਆਲਕ) ਜਮ ਮਗਰੋਂ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦਾ । ਮੇ ਅਤੇ ਗਦਰ ਇੱ 
੨ ਗੁਸਾਈ - ਹੈ ਸੰਤ ਜੀ ! ਇਸ ਜੀਵ ਉਤੇ (ਇਸਦੇ ਕੀਤੇ ਵਿਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਮੁਸੀਬਤ ਲਾ 

ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜਮ (ਦਾ ਡਰ) ਸਿਰੋਂ ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਗੁਸਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਕਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਗੁ-ਧਰਤੀ, 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ “- ਸਾਈਂ = ਮਾਲਕ). ਸੰਨਿਆਸੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਇਕ ਫਿਰਕਾ । ਜੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਊ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ' ਹੈ. ਫਿਰ ਉੱਸੇ ਸੰਤ ਨੂੰ 'ਗੁਸਾਈ' ਕਹਿਣਾ ਕਿਥੋਂ 
ਤਕ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ ? ਇਹ ਪਾਠਕ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣ ਕਿ ਕੀ ਇਕ ਵਾਰੀ 'ਸੰਤ' ਅਖ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸੇ ਨੂੰ 
"ਗੁਸਾਈ ਆਖਣਾ ਠੀਕ ਹੈ ? ਅਜਿਹੀ ਵੰਨਗੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ । ਪਰ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਜੇ ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਹੋਰ ਢੁਕਵੇਂ ਬਣਦੇ ਹਨ "ਗੁਸਾਈ ਜਮ ਨਹੀਂ ਹਟੈ" । 
ਮਾਲਕ ਦਾ (ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ) ਜਮ (ਸਿਰ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ । ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਅਰਥ-ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਧੁਰਾ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ. ਸਗੋਂ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ :- 

ਰੇ ਬਉਰੇ ! ਤੁਹਿ ਘਰੀ ਨ ਰਾਥੈ ਕੋਈ ॥ ਤੂ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸੋਈ ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਸਦਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਦੋਂ ਤਕ ਹੀ ਮਾਤਾ. ਪਿਤਾ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨਾਲ ਰਿਸ਼ਤਾ ਹੈ 
। ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਰਾਮ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਕੇਰਾ (ਪੰਨਾ ੬੭੩) ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਛੁੜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਓਹ ਕੇਵਲ 'ਰਾਮਨਾਮ' 
ਹੈ ਸੋ. ਜੀਵ ਲਈ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ, ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਚਉਪਦੇ. ਇਕਤੁਕੇ ॥ 


ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਬਿਲੋਵਹੁ. ਮੇਰੇ ਭਾਈ॥ ਸਹਿਜ ਬਿਲੋਵਹੁ. ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ 


ਜਲ % ਜਸ਼ਨ ਪਲਸ ਜਤਨ $ ਪਜਲਨ % ਅਜ ੯ ਅਜ) < ਅਤਰ ੯ ਪਤ 


॥੨॥ ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ, ਮਨ ਕਾ ਬੀਚਾਰਾ।। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਪਾਵੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ॥੩॥। # 


| ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਮੀਰਾ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਲਗਿ. ਉਤਰੇ ਤੀਰਾ ॥੪॥9੧੦॥ 
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ਪਦ ਅਰਬ : ਸਨਕ-ਸਨੰਦ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ । ਬਿਲੋਵਨਾ-ਰਿੜਕਣਾ। ਬਿਲੋਵਹੁ-ਠਿੜਕੋ । # 
ਸਹਜਿਸਾਂਤ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ । ਤਤੁ-ਸਾਰ. ਭਾਵ ਮਖਣ । ਮਟੁਕੀ-ਚਾਟੀ । ਬਿਲੋਈ-ਤੂ ॥ 
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੪ 
ਰਿੜਕ । ਸੰਜੋਈ-ਇਕਠਾ ਕਰ । ਮੀਰਾ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । ਤੀਰਾ-ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ । | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ) ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ (ਸਨਤ ਕੁਮਾਰਨੇ(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) & 

ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਬ੍ਰਹਮੇ ਦੇ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਹੀ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲਿਆ ।% [ 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਿੜਕਣਾ ਰਿੜਕੋ । (ਪਰ) ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ $ 
(ਵੀਚਾਰ ਕੇ) ਰਿੜਕੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਖਣ (ਜ਼ਾਇਆ'ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧। ਰਹਾਉ । | 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ) ਚਾਟੀ ਬਣਾਓ (ਅਤੇ ਅਪਣੇ) ਮਨ ਦ 

ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ) ਰਿੜਕੋ (ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰੋ)। ਇਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਚਾਟੀ ਵਿਚ ॥ 
ਸ਼ਬਦ (ਰੂਪੀ ਦਹੀ) ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ ।੨। 6 
ਨ ਭਾਈ )) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਮ ਦਾ ਜੋ) ਰਿੜਕਣਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦਾ ਬੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਊ 

ਹੈ- 'ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ. ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ' । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ $ 
ਹੈ ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। ॥ 
ਕਬੀਰ ! (ਤੂ ਆਖ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਤਾਈ ! ਜੇ ਸੱਚਾ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਨਾਮ $ 
ਅਤਿਆਸੀ ਮਨੁੱਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ (ਜਾ) ਉਤਰਦਾ ਹੈ । (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਊ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪।੧੧੦। ਹਾ 
ਰ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਸੁ ਮਟੁਕੀ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਸੰਜੋਈ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ _ ਇਸ ਮਟਕੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਦਹੀ) ਸਿੰਜਣਾ ਕਰੋ । ਸਿੰਪੋ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨ ਇਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਜਾਗ ਲਾਓ (ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਊ 
ਦੁੱਧ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਤੱਤ ਕੱਢਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ । ਦਿਰਪਣ € 
ਨਿਰਣੈ : 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਸੰਜੋਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਗ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਬਾਕੀ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਇਕਠਾ ਕਰੋ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ੪# 
ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹਨ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ :- 
੧. ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਜੋਇਆ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੭੭ & 


੮ ਸੀ ਨਿਹਭਾਗੜੇ ਭਾਹਿ ਸੰਜੋਇਓ ਰੇ । ਪਿੰਨਾ ੭੧੫ 
ਸੋ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
'ਜਾਗ' ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ । ਕੂ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ''ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਬਿਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ । ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ 
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ਜੈਸੇ ਤਤ ਨ ਜਾਈ", ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਜਪਣਾ 
ਹੈ? ਵੇਦ-ਪਾਠ ਵਾਂਗੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਿਰਾ ਮੂੰਹ ਜਬਾਨੀ ਰਟਨ ਕਰਨਾ ਹੈ? ਭਗਤ ਜੀ ਵਲੋਂ 
ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਤੇ ਸਨਾਤਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ''ਬ੍ਰਹਮੈ ਵਡਾ ਕਹਾਇ ਅੰਤ ਨ ਪਾਇਆ" 
(ਪੰਨਾ ੧੨੭੯) ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪੜਨਾ ਪੰਡਤਾਈ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮਾਰਗ 'ਹਉਮੈ' ਵਾਲਾ ਹੈ - ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਤਿ 
ਪੜਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ' (ਪੰ ੭੫੦) । ਸੋ 'ਜਿਹ ਕੋ ਅਮਿਤੋਜ ਸਭੈ ਜਗ ਛਾਇਓ' ਦਾ ਧਿਆਨ 
ਧਰੇ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਜਪਣਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ: 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਡੁ ਕੋ ਕਹੈ. ਕਹਿਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੬੧ 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ, ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਸਿਮਰਨ 
ਨਾਲ ਮਨ ਸੀਤਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ (ਜੁਗਤੀ) ਵਿਲਖਣ ਹੈ:- 
ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਕਬੱਡੀ ਖੇਡਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਦੌੜ ਲਾ ਕੇ. ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਸਾਹ ਲੰਮਾਂ ਜਾਂ 
ਛੋਟਾ ਕਰਕੇ, ਉਚਾ ਜਾਂ ਨੀਵਾਂ ਬੋਲ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਸਹਿਜ ਨਾਲ, ਇਕ ਮਨ. ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸੇਧ ਅਪਨਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਸਮਝ ਸਕੇ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਉਂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ : "ਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਰਬ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਦੀ ਮਸ਼ਕ ਕਰਨੀ. ਰੱਬ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜਨਾ, ਮੁੜ ਮੁੜ 
ਧਿਆਨ ਜੋੜਨਾ : 
'ਜਿਉ ਪੁਰਥੈ ਘਰਿ ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ, ਅਤਿ ਲੋਚੈ ਭਗਤੀ ਭਾਇ ॥ 
ਬਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ. ਖਟ ਰਸ ਮੀਠੇ ਪਾਇ ॥ 
ਤਿਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਸਲਾਹਦੇ ਹਰਿਨਾਮੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਮਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਰੀ ਰਾਖਿਆ ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਆ ਗੁਰ ਆਰੀ ਜਾਇ॥ 
[ਸਿਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮ:੩ 
ਜਦ ਮਨ ਕੀਰਤਨ, ਪਾਠ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਿਆਂ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਇਕ ਰੱਬ ਦੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਲਈ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ 
ਸ਼ੁਕਰ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਕਿ ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਰਥ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ 
ਦਸਿਆ ਹੈ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਧਰਮੀ ਦੇ ਆਪ ਮੁਹਾਰ ਮੂੰਹੋ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ।' 
[ਸਿਖ ਧਰਮ ਪੰ . ੧੮ 
"ਵਾਲਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਚਾਰੋ । ਦੁੱਧ 
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। ਰਿੜਕਣ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ । ਜੇ ਭਾਂਡਾ ਸਾਫ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਜਾਗ ਠੀਕ ਨਾ ਲਗੀ ਹੋਵੇ. ਤਾਂ 
€ ਰੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰਾਂ ਨਹੀਂ ਜੰਮਦਾ । ਜੇ ਦਹੀਂ ਵਿਚ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਮਧਾਣੀ ਮਾਰੋ ਤਾਂ ਮੱਖਣ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ. 


ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਪੰਘਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਮਖਣ ਕਢਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਹੀਂ ਕਾਹਲੀ 


€ਜ੩॥ % ਜਤਨ % ਜਲ % ਤਤ $ 


ਲਹੈ॥" (ਪੰਨਾ ੧੮੨) ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਮਖਣ ਦਾ ਪੇੜਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲਸੀ ਦੀ ਚਾਟੀ ਵਿਚ 
ਸਿਟੀ ਰਖਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਰਸਦਾ ਰਹੇ ਤੇ ਟੁੱਟੇ ਵੀ ਨਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 
ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੁਮੈਲ ਅਤੇ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਮਨ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ । 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਡੋਲੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੮੩ 

ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਧੁਰਾ ਜਦੋਂ ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਹਚਲੁ ਚਿਤੁ ਨ ਹਲੈ 

ਹਲਿਆ' (ਭਾ. ਗੁ ੧੯-੧੪) ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਰਸ 
ਚੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਚੁਆਇਆ ॥ ਦਸਵੇ ਦੁਆਰਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ ਆਇਆ ॥ 

ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਹਿ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ. ਸਹਜੇ ਸਹਜ ਸਮਾਈ ਹੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੬੯ 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਯੋਗ-ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ । ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਭਾ: ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 

ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਰਬ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਬਣੀ ਰਹੇ. ਵਿਥ ਨ ਪਵੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਹਜ ਪਾਠ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ 
ਇਤਿਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅੰਗ ਹਨ । ਕਈ ਜਪ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਤਰ ਦਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ 'ਜਪ' ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਥੋਥਾ ਸਾਬਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਸੋ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਝੰਝਟ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਓਹ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ, ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਬਾਰੇ ਸਿਖ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਤੜਪ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਉਤੇ ਅਜੇ ਤੱਕ ਕੋਈ ਪੁਸਤਕ” ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ 
ਨਹੀਂ ਹੋਈ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸਮਪਤੀ ਤੋਂ ਰੋਪ੍ਰੰਤ ਸੁਆਸ ਬਖਸੇ ਤਾਂ ਇਸ 
ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਸਾਂਝੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣਗੇ । 


ਆਗੂਰਮਤਿ ਠਾਮ ਦਰਸ਼ਨ" ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਖਰਤਾ ਲਗਪਗ ਤਿਆਰ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਇਸੈ ਸਾਲ 
ਰੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਡੇਟਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੮ ਵਉ% € 80 € 080 € 080 € €ਲ € ਓਲ ੪ ਓਰ 375 


ਆਸਾ ॥। ਬਾਤੀ ਸੂਕੀ. ਤੇਲੁ ਨਿਖੂਟਾ ॥ ਮੰਦਲੁ ਨ ਬਾਜੈ. ਨਟੁ ਪੈ ਸੂਤਾ ॥ ॥੧॥ 
ਬੁਝਿ ਗਈ ਅਗਨਿ, ਨ ਨਿਕਸਿਓ ਧੂੰਆ ॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਏਕੁ. ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਆ 
॥੧॥ਰਹਾਉ। ਟੂਟੀ ਤੰਤੁ. ਨ ਬਜੈ ਰਬਾਬੁ ॥ ਡੂਲਿ ਬਿਗਾਰਿਓ. ਅਪਨਾ ਕਾਜੁ ॥੨॥ 
ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ. ਕਹਨ ਕਹਾਵਨੁ ॥ ਸਮਝਿ ਪਰੀ. ਤਉ ਬਿਸਰਿਓ ਗਾਵਨੁ ॥੩॥ ਕਹਤ 
ਕਬੀਰ, ਪੰਚ ਜੋ ਜ਼ੂਰੈ। ਤਿਨ ਤੇ. ਨਾਹਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਦੂਰੈ।੪॥੨॥੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧੂੰਆਂ, ਨਾਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਬਾਤੀ-ਬੱਤੀ. ਵੱਟੀ। ਨਿਖੂਟਾ-ਨਿਖੱਟ (ਮੁੱਕ) ਗਿਆ। ਮੰਦਲੁ-ਢੋਲ। ਨਟ-ਨਚਣ 
ਵਾਲਾ (ਸਵਾਂਗੀ ਮਨ)। ਪੈ ਸੂਤਾ-ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਕਬਨੀ-ਬਦਨੀ-ਮੂੰਹ ਦੀਆਂ ਗਲਾ, ਗਧੌੜੇ। ਪੰਚ-ਕਾਮ 
| ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ (ਵੈਰੀ) । ਚੂਰੇ-ਚੂਰਾ ਚੂਰਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਮਾਰ ਦੇਵੇ । ਪਰਮਪਦੁ-ਮਹਾਨ (ਉਚਾ) ਦਰਜਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇਂ ਚੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਬੱਤੀ ਸੁਕ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੂੰ ਰੂਪੀ) ਤੇਲ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ, (ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਦਾ) ਢੋਲ (ਹੁਣ) ਨਹੀਂ ਵਜਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਚਣ ਵਾਲਾ 
[ (ਸਵਾਂਗੀ) ਮਨ (ਲੰਮੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਤਾਣ ਕੇ) ਪੈ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਸੌ ਗਿਆ) ਹੈ ।੧॥ 
& ___ ਹਉ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ (ਫੁਰਨਿਆ ਦਾ) ਧੂੰਆਂ (ਤਕ ਵੀ) ਨਹੀਂ 
ਨਿਕਲਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਇਕੋ (ਪਰਮੇਬਰ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
$ ਤੋਂ (ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) ।੧ ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਰਬਾਬ (ਦੀ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਤੰਦ ਟੁਟ ਗਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ 
$ ਇਹ) ਵਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ । ਭੁਲ ਕੇ (ਮਨੁਖ ਨੇ) ਆਪਣਾ (ਜੀਵਨ) ਮਨੋਰਥ 
॥ (ਜਿਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ) ਵਿਗਾੜ ਲਿਆ ਹੈ ।੨॥ 
6 (ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ (ਜੀਵਨ ਮਨੌਰਬ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਪੈ ਗਈ (ਤਾ) ਮੂੰਹ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ (ਗਪੌੜੇ). 
ਊਉ ਗੰਹਣਾ ਕਹਾਉਣ ਅਤੇ ਗਾਉਣਾ (ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ) ਭੁਲ ਗਏ ।੩। 
੯ (ਅੰਤ ਵਿਚ ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
ਊ ਫੇਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਚੂਰਾ ਚੂਰਾ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਵ ਇਨਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ਉਨਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮਪਦ ਦੂਰ ਨਹੀ 
€ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਹਜੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੪੨।੧੧॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਓਂ _ ਜਦ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅਤਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਓਦੋਂ 'ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਏਕੁ. ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਆ ਨਜ਼ਰ ਆਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
$ਕਬਨੀ-ਬਦਨੀ, ਨਚਣ-ਟਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ । ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵੀਚਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭਜਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
.! ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਾਹਰਲੀ ਝਾਕ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਆਦਿ) ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਨਾਲ 
€ ਵੇ % ਵਜ) ੪ ਵਰਤ € ਓਜ੭ € €ਤਤ € ਪਤਤ € 6ਜਤ € ਤਤ ੪ ਓਤਤ € ਪਤਨ ੪ 080 ੪ ਪਰਤ 


€ ਜਰ % ਪਜਜਨ € ਪਲ) < ਪਤਰ $ ਪਤਰ $ 


ਉਆ ਸਲਗਲ ਲਲਿਤ ਤੋ ਤੋ _ ਦੇ ਦਾ _ ਦਾਦਾ _ ਯਾ 


" 


376 09 ੪ ੩੦ ੪ 000 € €ਤ੭ ੪ 602 6 62 ੪ 68; ਗਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੦੭੮ 


ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਨਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਪਰਮ-ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥। ਸੁਤ ਅਪਰਾਧ ਕਰਤ ਹੈ ਜੇਤੇ ॥ ਜਨਨੀ, ਚੀਤਿ ਨ ਰਾਖਸਿ ਤੇਤੇ ।੧॥ 
ਰਾਮਈਆ. ਹਉ ਬਾਰਿਕ ਤੇਰਾ ॥ ਕਾਹੇ ਨ ਖੰਡਸਿ ਅਵਗਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੇ 
ਅਤਿ ਕ੍ਰਪ ਕਰੇ ਕਰਿ. ਧਾਇਆ ॥ ਤਾ ਭੀ ਚੀਤਿ ਨ ਰਾਖਸਿ. ਮਾਇਆ ॥੨॥ ਚਿੰਤ 
ਭਵਨਿ, ਮਨ ਪਰਿਓ ਹਮਾਰਾ ॥। ਨਾਮ ਬਿਨਾ. ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਾ ॥੩॥ ਦੇਹਿ ਬਿਮਲ 
ਮਤਿ,ਸਦਾ ਸਰੀਰਾ ॥ ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ. ਗੁਨ ਰਵੈ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੩॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਨਨੀ-ਮਾਤਾ । ਕਾਹੇ ਨ ਖੰਡਸਿ-(ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਟਦਾ । ਕ੍ਰੋਪ-ਕ੍ਰੋਧ, ਗੁੱਸਾ । 
ਧਾਇਆ-ਭਜ ਜਾਏ । ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਚਿੰਤ ਭਵਨਿ-ਚਿੰਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਬਿਮਲ ਮਤਿ-ਨਿਰਮਲ 
ਬੁਧੀ । ਰਵੈ-ਉਚਾਰਦਾ (ਗਾਉਂਦਾ) ਰਹੇ । 

ਅਰਥ : ਬਾਲਕ ਜਿਤਨੇ ਅਪਰਾਧ (ਭੁੱਲਾਂ, ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਮਾਤਾ (ਉਸ ਦੇ) ਕੀਤੇ 
ਅਪਰਾਧਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀ (ਭਾਵ ਭੁਲਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ) ।%੧ 

ਹੈ ਰਮ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ) ਬਾਲਕ ਹਾਂ. (ਮਾਂ ਵਾਂਗੂ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਅਵਗਣ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
ਕੱਟਦਾ ? (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਅਵਗਣ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ) ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਰਮ ) ਜੋ (ਬਾਲਕ) ਬਹੁਤ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਕ (ਮਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਭਜ ਜਾਏ. ਤਾਂ ਭੀ ਮਾਂ (ਉਸਦਾ 
ਇਹ ਪਾਪ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀ (ਭਾਵ ਚਿਤਾਰਦੀ ਨਹੀ) ।੨। 

(ਹੇ ਰਾਮ ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਚਿੰਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਢੱਠਾ) ਪਿਆ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਇਸ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ।੩। 

(ਹੇ ਰਾਮ ! ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ (ਆਰੋਗ) ਸਰੀਰ ਬਖ਼ਸ਼ੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ) ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ।੪/੩।੧੨॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਅਤਿ ਪਿਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਬਾਲਕ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਆਫ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਬਿੱਧੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਇਥੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਢੰਗ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਇਕ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਨਿਰਮਲ ਮਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਤ ਮੰਗੀਏ- 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ! ਅਪਨੇ ਬਾਲਿਕ ਰਾਖਹੁ ਲੀਲਾ ਧਾਰਿ ॥ 
ਦੇਹੁ ਸੁਮਤਿ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ।। ਪਿੰਨਾ ੩੭੯ 
ਜੀਵਨ ਭਰ ਇਉ ਅਰਦਾਸ ਕਰੀਏ :- 
ਹਮ ਡੂਲਹ ਤੁਮ ਸਦਾ ਅਭੂਲਾ. ਹਮ ਪਤਿਤ ਤੁਮ ਪਤਿਤ ਉਧਰੀਆ ।੍ਰੰਪੰ, ੨੧੩ 
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ਆਸਾ ॥ ਹਜ ਹਮਾਰੀ, ਗੋਮਤੀ ਤੀਰ ॥ ਜਹਾ ਬਸਹਿ ਪੀਤੰਬਰ ਪੀਰ ॥੧॥ ਸਰ 
ਵਾਰ ਵਾਰ, ਹਕਆਂ ਪਭ ਗਾਦਨਾ 2 11 ਹਰ ਲਾ ਜਾਈ, “ਹੈ ਅਲ ਲਾਗਾ ਨ 137, 
ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ ਕਰਹਿ ਖਵਾਸੀ ॥ ਪਾਸਿ ਬੈਠੀ ਬੀਬੀ ਕਵਲਾ ਦਾਸੀ ॥੨॥ ਕੰਠੇ , 
ਕਉ 
ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੋਊ ਸਮਝਾਵਊ ॥੪॥੪।੧੩। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਹਾਂ. ਬਸਹਿਂ. ਕਰਹਿ. ਕਰਉਂ. ਗਾਵਉਂ. ਸਮਝਾਵਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਜ-ਯਾਤਰਾ (ਮੱਕੇ. ਕਾਬੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਨੀ) । ਗੋਮਤੀ- 
ਨਦੀ ਦਾ ਨਾਮ । ਇਹ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਤੀਰਥ ਹੈ; (ਗੋਮਤੀ ਸਹਸ ਗਊ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ ॥ (ਪੰ ੯੭੩) । 
ਤੀਰ-ਕਿਨਾਰਾ । ਬਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ । ਪੀਤੰਬਰ-ਪੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । 
ਨਾਰਦ-ਨਾਰਦ (ਮੁਨੀ) । ਸਾਰਦ-ਸ਼ਾਰਦਾ. ਸੁਰਸਵਤੀ. ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਦਾਤੀ । ਖਵਾਸੀ-ਚੋਬਦਾਰੀ. 
ਸੇਵਕੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । ਕਵਲਾ-ਲਛਮੀ. ਮਾਇਆ । ਦਾਸੀ. ਸੇਵਕਾ, ਟਹਿਲਣ । ਕੰਠੇ-ਗਲ 
ਵਿਚ । ਜਿਹਵਾ-ਜੀਂਭ (ਰਸਨਾ) ਉਤੇ । ਸਹੰਸ- ਹਜ਼ਾਰਾਂ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਲਾਮੁ-ਬੰਦਗੀ, 
ਸਲਾਮ ਅਲੇਕਮ । ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਮਝਾਵਉ-ਮੈ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । 

ਅਰਥ : ਜਿਥੇ ਪੀਲੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੇ (ਤਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਵਸਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਗੋਮਤੀ (ਨਦੀ ਦਾ) 
ਕਿਨਾਰਾ (ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਰਾਮ ਸਰੋਵਰ) ਸਾਡੀ ਤੀਰਬ-ਯਾਤਰਾ ਹੈ ।% 

(ਮੇਰਾ ਮਨ) ਕਿਤਨਾ (ਸੁਹਣਾ ਸ਼ਬਦ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਵਾਹ ਵਾਹੁ) 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਨਾਰਦ (ਮੁਨੀ ਅਤੇ) ਸ਼ਾਰਦਾ (ਦੇਵੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਚੋਬਦਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਪਾਸ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ (ਸੇਵਕਾ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਹੈ ੨ 

(ਮੇਰੀ) ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਰਾਮ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਗਲ ਵਿਚ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ) ਮਾਲਾ ਹੈ । 
(ੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨਾਮ ਲੈ ਲੋ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬੰਦਗੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ 
ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ (ਵਡਿਆਈਆਂ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਤੁਰਕ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹਾਂ 
(ਕਿ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਹਜ ਤੇ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਸਭ ਇਸ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੪।੪।੧੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਜ ਹਮਾਰੀ ਗੋਮਤੀ ਤੀਰ ।। ਜਹਾ ਬਸਹਿ ਪੀਤੰਬਰ ਪੀਰ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ :- 
ਊ ੨. (ਗੇ) ਬੇਦ ਮੇ ਹੈ ਮਤੀ ਜਿਨ ਕੀ ਤਿਨ ਸੰਤੋਂ ਕੇ (ਤੀਰ) ਪਾਸ ਜਾਨਾ) ਇਹੀ ਹਮਰਾ ਹਜ ਜਾੜ੍ਰ 
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ਹੈ ਜਿਨ ਸੰਤੋਂ ਮੈਂ (ਪੀਤੰਬਰ) ਪੀਰ ਬਸਨਧਾਰੀ ਬਿਸ਼ਨੂੰ ਪੀਰ ਬਸਤਾ ਹੈ । ਫਿਸ. 
੨. _ ਮੱਕੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਸਾਡੇ ਲਈ ਗੋਮਤੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਸਾਡਾ ਪੀਰ 
(ਮੁਰਸ਼ਦ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ), ਭਾਵ ਪੀਲੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵਸਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਡਾ ਹੱਜ ਤੇ ਸਾਡਾ ਗੋਮਤੀ ਦਾ ਕੰਢਾ (ਇਹ ਮਨ ਹੀ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਿਰਪਣ 
੪. _ ਜਾਤ੍ਰਾ ਅਸਾਡੀ ਗੋਮਤੀ (ਗਯਾਨ ਮਤੀਆਂ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ) ਦੇ ਤੀਰ (ਤੀਰੇ) ਸਮੀਪ ਜਾਣਾ 
ਹੈ. ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਹੀ ਅਸਾਡੀ ਤੀਰਥ ਜਾਤ੍ਰਾ ਹੈ ,........ ਜਿਥੇ ਪੀਤਾਂਬਰ ਸਾਰੀ (ਤਪਤ 
ਸਰਵਣ ਸਮਾਨ ਦਮਕਵਾਨ) ਚੈਤੰਨ ਗੁਰੂ (ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਇਆ 
(ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । [ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ-ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ : ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਗੁਸਾਈ ਦੇ ਸਿਸ਼ ਸਨ । ਬੈਰਾਗੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ 
ਅਕਸਰ ਪੀਲੀ ਧੋਤੀ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਕਰਕ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਪੀਤਾਂਬਰ ਪੀਰ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੁਆਮੀ 
€ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦਾ ਹੋਣਾ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸ਼ਦ 
ਕੋਲ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਂਦੇ ਹੋਣਗੇ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤ ਜੀ ਹਜ-ਕਾਬੇ ਅਤੇ ਗੋਮਤੀ-ਤੀਰਥ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਨੁੰ ਕੋਈ ਮਹੱਤਵ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ। 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੱਕੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ, ਨਿਮਾਜ਼ ਅਤੇ ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਣ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਮਤਸ ਪੁਰਾਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜਪ. ਤਪ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੇਵਲ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਣ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 
ਰਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਮਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ. ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾ ਜੋ ਲਿਖਿ ਦੀਆ ॥ ਛਾਡਿ ਚਲੇ ਹਮ ਕਛੁ ਨ ਲੀਆ ॥ 
ਅਥਵਾ _ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਉ ਨ ਤੀਰਥ ਪੂਜਾ ॥ ਏਕੋ ਸੇਵੀ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੨॥ 
ਪੂਜਾ ਕਰਉ ਨ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਉ ॥ ਏਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਲੇ ਰਿਦੈ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥ 
ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਵਿਲਖਣ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹੋਣਗੇ । ਪਹਿਲੀ ਗੱਲ. ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ 
ਤੋਂ ਪਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੰਗਾ ਨਦੀ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦੇ ਸਨ :- 
ਹੋਇ ਬਿਰਕਤ ਬਨਾਰਸੀ ਰਹਿੰਦਾ ਰਾਮਾਨੰਦ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਗਗਾ ਨ੍ਹਾਵਣ ਤਾਈਂ ॥ [੧-੧੧ 
ਪਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਗੋਮਤੀ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਗੋਮਤੀ" ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਪੂਜਨੀਕ ਨਦੀ ਹੈ ਜੋ 
ਗੰਗਾ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਨਦੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ 
€_ਸਿੰਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ :- 
ਗੰਗਾ ਜਉ ਗੋਦਾਵਰ ਜਾਈਐ. ਕੁੰਡਿ ਜਉ ਕੇਦਾਰ ਨ੍ ਰਾਈਐ. 
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ਗੋਮਤੀ ਸਹਸ ਗਊ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਕੋਟਿ ਜਉ ਤੀਰਥ ਕਰੈ, ਤਨ ਜਉ ਹਿਵਾਲੇ ਗਾਰੈ, 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਰਿ, ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੩ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ-ਲਹਿਰ ਵਿਚ ਜੋ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਲਿਆਂਦੀ. ਇਸ-ਸਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ 
ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਉਸੇ ਲੜੀ ਦਾ ਹੀ ਅੰਗ ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਲਛਣਾਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਧੀਨ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਹੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

"ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਚਾਰ ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮਾਨੋ ਧੁਰਾ ਹੈ । 
ਇਥੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦਾ ਹੈ - ਕੌਣ 'ਖ਼ੂਬੁ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਗਾਵਤਾ ਹੈ ? ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਦੇ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਨੂੰ ਗਹੁ 
ਨਾਲ ਪੜ੍ਰਿਆਂ ਕ੍ਰਿਆ (੯&)) 'ਗਾਵਤ ਹੈ' ਦਾ ਕਰਤਾ (600੦0) ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਅਰਥ ਕਰਨ 
ਲਗਿਆਂ ਤੁਕ ਦਾ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠ (2੦52 0808) ਇਉਂ ਬਣੇਗਾ :- (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਕਿਆ ਖ਼ੂਬ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗਾਵਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਾਵਤਾ ਹੈ " । 

'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਿਆ ਖੂਬ ਗਾਵਤਾ ਹੈ'' ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਝਲਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਆਪ ਨਹੀਂ ਗਾ ਰਹੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਗੋਮਤੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ 
ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜਾਂ ਉਥੇ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਆਪਹਿ ਗਾਵੈ ਆਪਹਿ ਨਾਹੈ, ਆਪਿ ਬਜਾਵੈ ਤੂਰਾ ॥। 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ. ਜਨੁ ਊਰਾ ਤੂੰ ਪੂਰਾ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੨ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ :- 
"ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥। ਭਾਵ ਮੈਂ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ. ਮੇਰਾ ਮਨ (ਕਿਤਨੇ ਰਸ 
ਵਿਚ) ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ (ਭਾਵ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
। ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 'ਜਲ ਥਲ ਮਾਹੇ ਆਪਹਿ ਆਪ 
॥ ਆਪੈ ਜਪਹੁ ਆਪਨਾ ਜਾਪ' ਤੋਂ ਭੀ ਸਪੱਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ 
ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜਾਪ ਜਪੋ । ਸੋ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਇਕ ਸੁਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਓਹ ਆਪੇ ਹੀ ਗਾਂਦਾ ਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸ 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ "ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੋਊ ਸਮਝਾਵਉਂ"' ਤੋਂ ਇਕ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 

ਭਗਤ ਜੀ ਹਜ ਜਾਂ ਗੋਮਤੀ ਯਾਤ੍ਰਾ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ, ਸਗੋਂ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਤੁਰਕ ਜੋ ਧਰਮ ਦੀਆਂ 
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ਉਆ ਪਾਈ ਬੋ ਹਨ ਦਾਨ ਹਰ ਦਾ ਨ ਜਪਣ ਲਾਲ ਜੋ ਹਲਰਾ ਆਉਦਾ ਹ ਉਸ ਤੋਂ ਜਾ 

ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ । ''ਨਾਰਦ-ਸਾਰਦ ਕਰਹਿ ਖਵਾਸੀ॥ ਪਾਸਿ ਬੈਠੀ ਬੀਬੀ ਕਵਲਾ ਦਾਸੀ" ਇਹ ਗੋਮਤੀ 
॥ ੮ ਕਦ ਦਾ ਜਿਤਣ ਨਹੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪ ਗੁਸਾਈ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਰੱਬੀ 
$ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, 

ਉਹ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਰੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਦਾ ਭਗਤ ਜੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੁਭਵਤਾ 
€ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਵਿਚ ਝੂਮ ਰਿਹਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ 
| 3) 'ਕਠੇ ਮਾਲਾ ਜਿਹਦਾ ਰਾਮੁ ॥ਸਹੰਸ ਨਾਮ ਲੈ ਲੈ ਕਰਉ ਸਲਾਮੁ ॥" ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਜਿਸ ਭਾਵਨਾ 
€ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਓਹ ਬਹੁਤ ਦਿਲ ਖਿਚਵੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਊ__ ਤਗਤ ਜੀ ਕਿਸੇ ਸਥਾਨ ਜਾਂ ਜਾਤਿ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ । ਅਪ ਵਿਤਕਰੇ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਤੋਂ 
€ਅਛੋਹ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਕਬੀਰੁ ਪੂੰਗਰਾ ਰਾਮ ਅਲਹ ਕਾ. ਸਭ ਗੁਰ ਪੀਰ ਹਮਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੯ 

€ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹਜ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਨੂੰ (ਤੁਝਹਿ ਕਿਨਿ 
ਫਰਮਾਈ ਗਾਇ' ਅਤੇ ''ਮੁਖਹੁ ਨ ਬੋਲੈ ਪੀਰ" ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਕੇ ਕਮਾਲ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । 
ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਵਲੋਂ ਪੱਕੀ ਸੇਧ ਮਿਲ ਚੁਕੀ ਸੀ ''ਕਤ ਜਾਈਐ ਰੇ, ਘਰ 
ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ਫਿਰ ਕਾਬੇ ਦੀ ਹਜ ਜਾਂ ਗੋਮਤੀ ਦੀ ਤੀਰਥ ਯਾਤ੍ਰਾ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਬ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਜਾਦਾ। 

'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਿਆ ਖੂਬ ਗਾਵਤਾ ਹੈ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਪਿਆਰੀ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ 
ਓਹੀ ਜਿੰਦ ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਬੀਤੀ ਹੋਵੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਇਸ 
ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ :- 

ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ, ਉਹ ਰਸੁ ਜਾਣੈ ਜਿੰਦੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬ 

ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਪੰਚਪਦੇ ੯ ਦੁਤੁਕੇ ੫ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ ਮਾਲਿਨੀ. ਪਾਤੀ ਪਾਤੀ ਜੀਉ ॥ ਜਿਸੁ ,, 
ਪਾਹਨ ਕਉ ਪਾਤੀ ਤੋਰੈ, ਸੋ ਪਾਹਨੁ ਨਿਰਜੀਉ ॥੧॥ ਭੂਲੀ ਮਾਲਨੀ ਹੈ ਏਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੂ 
ਜਾਗਤਾ ਹੈ ਦੇਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਾਤੀ. ਬਿਸਨੁ ਡਾਰੀ. ਫੂਲ ਸੰਕਰਦੇਉ ॥ ,, 
ਤੀਨਿ ਦੇਵ ਪ੍ਰਤਖਿ ਤੋਰਹਿ, ਕਰਹਿ ਕਿਸ ਕੀ_ਸੇਉ ॥੨॥ ਪਾਖਾਨ ਗਢਿ ਕੈ ਮੁਰਤਿ ਭੂ 
ਕੀਨ੍ਹੀ. ਦੇ ਕੈ ਛਾਤੀ ਪਾਉ ॥ ਜੇ ਏਹ ਮੂਰਤਿ ਸਾਚੀ ਹੈ, ਤਉ ਗੜ੍ਰਣਹਾਰੇ ਖਾਉ ॥੩॥ ,&, 
ਤਾੜੁ ਪਹਿਤਿ ਅਰੁ ਲਾਪਸੀ, ਕਰਕਰਾ ਕਾਸਾਰੁ ॥ ਭੋਗਨਹਾਰੇ ਭੋਗਿਆ, ਇਸੁ ਮੂਰਤਿ ਕੇ ਊ 
ਮੁਖਿ ਛਾਰੁ ॥੪॥ ਮਾਲਿਨਿ ਭੂਲੀ. ਜਗੁ ਭੁਲਾਨਾ. ਹਮ ਭੁਲਾਨੇ ਨਾਹਿ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ੪ 
ਹਮ ਰਾਮ ਰਾਖੇ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥੫੧॥੧੪॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਏਉਂ. ਤੋਰਹਿ. ਕਰਹਿਂ. ਪਾਉਂ. ਨਾਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਤੀ-ਪੱਤਰ । ਤੋਰੈ-ਤੋੜਦੀ ਹੈ. ਪਾਹਨ ਕਉ-ਪੱਥਰ (ਦੀ ਮੂਰਤੀ) ਲਈ। 
ਮਾਲਨੀ-ਮਾਲਣ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ ਜਾਨ । ਨਿਰਜੀਉ-ਨਿਰਜਿੰਦ। ਏਉ-ਇਸ ਤਰਾਂ । ਡਾਰੀ-ਡਾਲੀ. ਟਹਿਣੀ। 
ਸੰਕਰ ਦੇਉ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇਵਤਾ । ਪ੍ਰਤੀਖ-ਸਾਹਮਣੇ । ਤੋਰਹਿ-ੂ) ਤੋੜ ਰਹੀ ਹੈਂ। ਸੇਉ-ਸੇਵਾ । ਪਾਖਾਣ 
ਪੱਥਰ । ਗਢਿ ਕੈ-ਘੜ ਕੇ । ਪਾਉ-ਪੈਰ। ਗਣੜਹਾਰੇ-ਘੜਨਹਾਰੇ ਨੂੰ। ਖਾਉ-ਖਾਵੇ ਖਾਂ। ਭਾਤ-ਭੱਤ । 
ਪਹਿਤਿ-ਦਾਲ। ਲਾਪਸੀ-ਲੱਪੀ=ਸ਼ੀਰਾ ਭਾਵ ਪਤਲਾ ਕੜਾਹ. (ਕਈ ਸਜਣ ਲਾਪਸੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੜ੍ਹੀ ਵੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਕਰਕਰਾ-ਖਸਤਾ. ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਾਸਾਰੁ-ਪੰਜੀਰੀ. ਚੂਰਮਾ। ਹਰਿ ਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜੇ। 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂਰਤੀ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਰਖਣ ਲਈ) ਮਾਲਣ ਪੱਤੇ ਤੋੜ ਰਹੀ ਹੈ. (ਪਰ ਉਹ 
ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦੀ ਕਿ) ਹਰੇਕ ਪੱਤੇ ਵਿਚ ਜਿੰਦ ਹੈ । ਜਿਸ ਪੱਥਰ ਦੀ (ਮੂਰਤੀ) ਲਈ (ਮਾਲਣ) 
ਪਤੇ ਤੋੜਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪੱਥਰ (ਭਾਵ ਮੂਰਤੀ) ਨਿਰਜਿੰਦ ਹੈ ।% 

ਇਸ ਤਰਾਂ ਦੀ(ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ)ਮਾਲਣ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ(ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉਂਦਾ ਜਾਗਦਾ 
ਦੇਵਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਹ ਨਿਰਜਿੰਦ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ) ।% ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਾਲਣ ! ਤੂ ਜਰਾ ਸੋਚ, ਜਿਨਾ ਪਤਿਆਂ ਤੇ ਡਾਲੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਤੋੜਦੀ ਹੈਂ ਓਹ) ਪੱਤਰ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੂਪ ਹਨ. ਡਾਲੀਆਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਫੁਲ ਸ਼ਿਵ ਰੂਪ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਤੂੰ ਪਰਤਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤੋੜ ਰਹੀ ਹੈਂ (ਫਿਰ ਦਸ. ਤੂੰ) ਕਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈਂ? ।੨। 

(ਹੇ ਮਾਲਣ ! ਤੂੰ ਜਰਾ ਧਿਆਨ ਦੇ. ਘੜਨਹਾਰੇ ਨੇ ) ਪੱਥਰ ਘੜ ਕੇ ਮੂਰਤੀ ਬਣਾਈ (ਜਿਸ 
ਦੀ ਤੂੰ ਪੂਜਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ. ਉਸ ਦੀ) ਛਾਤੀ ਉਤੇ ਪੈਰ ਰਖ ਕੇ (ਮੂਰਤੀ) ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ। ਜੇ (ਤੂੰ ) $ 
ਸਮਝਦੀ ਹੋ ਕਿ) ਇਹ ਮੂਰਤ ਸੱਚੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ) ਘੜਨ ਵਾਸੋਂ ਨੂੰ ਖਾਵੈ ਖਾਂ (ਭਾਵ ਨਿਰਜਿੰਦ ਹੋਣ ਊ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੩1 ਟੇ 

(ਹੇ ਮਾਲਣ ! ਪੁਜਾਰੀ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਭੱਤ. ਦਾਲ. ਲੱਪੀ ਅਤੇ ਖਸਤਾ ਪੰਜੀਰੀ | 
(ਦਾ ਭੋਗ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਲਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਤੀ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ. ਉਹ ਸਭ ੪੬ 
ਕੁਝ) ਛਕਣਵਾਲੇ (ਜਾਰੀ) ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ (ਮਤੇ) ਮੂਰਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਕੀ ਪਿਆ?) ਸੁਆਹ (ਭਾਵ ਬ 
ਕੁਝ ਨਾ ਪਿਆ) ।੪। ਉ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਲਣ ਭੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ (ਹੀ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ) 
ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈ (ਪਰ) ਅਸਾਂ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਖਾਧਾ ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਸਾਨੂੰ (ਅਜਿਹੀ ਪੂਜਾ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ॥੫॥੧॥੧੪॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਉ ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ. ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵੈ' (ਪੰਨਾ ੧੨੬੪) ਨੂੰ ਛੱਡ 
[1 ਤਾ ਚਲਾ ਦੀਦ ਚਾਚਾ ਚ ਚ 
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| ਕੇ ਪਥਰ ਦੀ ਨਿਰਜਿੰਦ ਮੂਰਤੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਥਰ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਨੇ ਛੈਣੀ ਨਾਲ ਘੜਿਆ ਉਸ ਉਤੇ ਫੁੱਲ 

॥ ਚੜਾਉਣੇ, ਮਥਾ ਟੇਕਣਾ, ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ. ਇਹ ਨਿਰਾਰਥਕ ਉਪਾਸਨਾ ਹੈ । ਨਿਰਜਿੰਦ ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ 

4 ਉਪਾਸ਼ਕ ਨੂੰ ਕੁਝ ਤੀ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ। ਨਿਰਜਿੰਦ ਮੂਰਤੀ ਹਿਤ ਸਜਿੰਦ ਜਾਨਵਰਾਂ ਤੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਕੱਟ ਕਂਟ ਕੇ ਭੇਟਾ ਕਰਨੇ ਅਥਵਾ ਬਲੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ. ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਅੰਤਿ ਕਾਲ ਕਉ ਭਾਰੀ' ਦੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਇਮ ਭਗਤ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਜਾ ਲਈ ਕੇਵਲ ਮਾਲਣ ਹੀ ਪਤੇ ਨਹੀਂ ਤੋੜਦੀ. ਸਾਰਾ 

| ਜਗਤ ਹੀ ਇਸ ਕੂਰ-ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਪਰ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਇਸ 

€ ਪਾਖੰਡ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾਂ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦੀ 


ਹੈ ੧. _ ਕਬੀਰ ਪਾਹਨੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ, ਪੂਜੈ ਸਤੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਸੈ 

| ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੇ ਰਹੇ, ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੧ 
6 ੨. _ ਕਬੀਰ ਕਾਗਦ ਕੀ ਓਬਰੀ, ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ ਕਪਾਟ ॥ 

॥ ਪਾਹਨ ਬੋਰੀ ਪਿਰਥਮੀ. ਪੰਡਿਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੧ 
€ 


੧ _ ਜੋ ਪਾਬਰ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਫ ॥ ਤਾ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ 
ਹਉ ਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 
ਲਊ ੨. _ ਪਾਖਾਨ ਪੂਜ ਹਉ ਨਹੀਂ ॥ ਨਾ ਭੇਖ ਭੀਜ ਹਉ ਕਹੀਂ ॥ _ਬਿਚਿੱਤਰ ਨਾਟਕ 
॥ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਬਦਲੇ ਦੀ ਤਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਤੁਸੀਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਤਾਂ 
# ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕ ਆਖਦੇ ਹੋ ਪਰ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਸਿਹਰੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ 
॥ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ? ਕੀ ਇਹ ਬੁਤ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਨਹੀਂ? 
੪ ਅਜਿਹੇ ਅਲੋਚਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਗੁਰੂ 
[| ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕੋਈ ਸ਼ਕਲ ਨਹੀਂ- ਹੱਥ. ਪੈਰ. ਅੱਖਾਂ. ਆਦਿ ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ ਅੰਗ ਨਹੀਂ । ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ 
੪ ਇਸਨਾਨ ਕਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮੂਰਤੀ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਪੜਦੇ ਵਿਚ ਭੋਗ 
॥ ਲਗਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਲਈ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਾਂਤ ਪ੍ਰਵਾਨਿਤ ਨਹੀਂ 
ਗੇ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਕੁਝ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਵਾਦੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਪਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ ਹੀ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ 
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ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜ਼ੂਰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 

ਕੁਝ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਲੰਘ ਹੇਠ ਰਖੇ ਕੜਾਹਾ ਪ੍ਰਸਾਦ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਵਾਉਣਾ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਗ਼ਲਤ ਮਨੌਤ ਹੈ (ਪੜ੍ਹੋ ਇਸ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ ਕੜਾਹ ਪਰਯਾਦ 
ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ)। ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਚੇਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਥਾਲ ਪਰੋਸ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਭੋਗ ਲਵਾਉਣ ਲਈ ਲਿਆਉਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਲੰਗਰ 
ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਵੀ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਜੋ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਭਾਗ ਜਾਂ 
ਸ਼ੰਕਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਦੇ ਹੋਣ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਆਸਾ । ਬਾਰਹ ਬਰਸ ਬਾਲਪਨ ਬੀਤੇ, ਬੀਸ ਬਰਸ ਕਛੁ ਤਪੁ ਨ ਕੀਉ ॥ ਤੀਸ 
ਬਰਸ ਕਛੁ ਦੇਵ ਨ ਪੂਜਾ. ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ ॥%॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ. 
ਜਨਮੁ ਗਇਓ॥ ਸਾਇਰੁ ਸੋਖਿ. ਤੁਜੰਬ ਲਇਓਂ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੂਕੇ ਸਰਵਰਿ. ਪਾਲਿ 
ਬੰਧਾਵੈ, ਲੂਣੇ ਖੇਤਿ ਹਥ ਵਾਰਿ ਕਰੇ ॥ ਆਇਓ ਚੋਰੁ. ਤੁਰੰਤਹ ਲੇ ਗਇਓ, ਮੋਰੀ ਰਾਖਤ 
ਮੁਗਧੁ ਫਿਰੈ ॥ ੨ ॥ ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਕਰ ਕੰਪਨ ਲਾਗੇ, ਨੈਨੀ ਨੀਰੁ ਅਸਾਰ ਬਹੈ ॥ ਜਿਹਵਾ 
ਬਚਨੁ ਸੁਧੁ ਨਹੀਂ ਨਿਕਸੈ, ਤਬ ਰੇ ਧਰਮ ਕੀ ਆਸ ਕਰੈ ॥ ੩ ॥। ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ 
ਲਿਵ ਲਾਵੈ. ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੀਓਂ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਓ, ਅਤੇ 
ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਚਲਿਓ ॥ ੪ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ. ਅਨੁ ਧਨੁ ਕਛੂਐ ਲੀ 
ਨ ਗਇਓ ॥ ਆਈ ਤਲਬ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕੀ. ਮਾਇਆ ਮੱਦਰ ਛੋਡਿ ਚਲਿਓ 
॥੫॥੨॥੧੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਰਹ ਚਲਦਿਆਂ । 

ਵੁਟਕਲ : 'ਤੁਜ ਬਲਇਓ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਤੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਬਾਰਹ ਬਰਸ-ਬਾਜ੍ਹਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਬਿਰਧਿ-ਬੁੱਢ। ਸਾਇਰ-ਸਮੁੰਦਗ ਸੋਖਿ-ਸੁਕਣ ਕਰਕੇ। 
ਤੁਜੰਬ ਲਇਓ-ਤੁੱਜਾਂ (ਬਾਹਵਾਂ) ਦਾ ਬਲ ਰਹਿ ਗਿਅਸ ਪਾਲਿ-ਕੰਧ । ਬੰਧਾਵੈ-ਬੰਨਹਾਂਉਂਦਾ ਹੈ। ਲੂਣੇ ਖੇਤਿ- 
ਵੱਢੇ ਹੋਏ ਖੇਤ ਨੂੰ ਤੁਰੰਤਹ-ਤੁਰਤ ਹੀ। ਮੁਗਧੁ-ਮੂਰਖ (ਜੀਵ)। ਕਰ-ਹਬ। ਕੰਪਨ ਲਾਗੇ-ਕੰਬਣ ਲਗ 
ਪਏ। ਠੈਨੀ-ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਅਸਾਰ-ਆਪ-ਮੁਹਾਰਾ। ਸੁਧੁ-ਠੀਕ। ਅਨੁ ਧਨ-ਅਨਾਜ ਤੇ ਦੌਲਤ। ਤਲਬ-ਸੱਦ॥ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵ ਦੇ) ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ (ਖੇਡਾਂ ਤੇ ਅੰਜਾਣਪੁਣੇ) ਵਿਚ 
ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ, ਵੀਹ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ (ਉਮਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਤਪ ਨਾ ਕੀਤਾ। (ਜਦੋ) ਤੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ (ਉਮਰ ਹੋ 
ਗਈ) ਕੋਈ ਦੇਵ-ਪੂਜਾ (ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਭੀ) ਨਾ ਕੀਤੀ. ਫਿਰ (ਜਦੋ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾ) ਪਛਤਾਵਾ 
ਕੀਤਾ ।੧੧ 

ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ। (ਸ਼ਰੀਰਕ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ) 
€ਜ॥ € ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ €00 ੪ ਪ02 ੪ €ਤ> € 00 ੪ ਜਤ ੪ 008 € ਜਲ € 


ਕਤਲ % ਵਰਤਨ € ਪਰਤਣ 6 ਪਜਤਨ € ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਰਤ, < ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਤਨ, ੦ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਰ 
€#॥ 6 ਵਰਤ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ # ਪਜਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ, ੯ ਪਰਤ, ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੦ ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਰਤਤ ੯ ਵਰਤਨ ੦ ਪਤਰ 


€ ਕਜ # ਪਰਜਨ 


€ 384 080 % ਵ੩2 ੪ €00, ੪ 082 € 6808 ੪ 088 ੪ 688. ਗੁਹੁ ਹ੍‌ੰਧ ਸਾਹਿਯ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੭ 


€ 
ਪਰ ੁਕਣ ਕਰਤ (ਤਾ ਦਾ ਹੋ ਕਰਕ ਬਾਹਵਾਂ ਦਾ ਬਲ (ਦੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ।ਪਰਹਾਉ ( 
(ਹੈ ਤਾਈਂ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਤਲਾਅ ਵਿਚ ਕੰਧ ਚੜ੍ਹਾਏ (ਭਾਵ ਬੰਨਾ ਲਾਏ ਅਤੇ) ਵੱਢੇ 
॥ :2 ਖਤ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਰੱਥਾਂ ਨਾਲ ਵਾੜ ਕਰੇ (ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਸਫਲ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ) । [ 
$ (ਜਸ ਜਿਦ ਨੂੰ ਮੂਰਖ (ਜੀਵ) ਮਰੀ ਮਰੀ (ਕਰਦਾ) ਰਖਦਾ (ਫਿਰਦਾ ਸੀ) ਜਦੋਂ (ਮਮ ਰੂਪੀ) ਚੋਰ 
॥ ਘਇਆ (ਤਾ) ਤਰੰਤ ਹੀ (ਜੱਦ ਨੰ ਸਰੀਰ ਚੋ ਕੱਢ ਕੇ) ਲੈ ਗਿਆ ।- ॥ 
4 (ਜਦੋ) ਪੈਰ. ਸਿਰ ਤੇ ਹਥ ਕੰਬਣ ਲਗੇ. ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਆਪਮੁਹਾਰੇ ਵਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕੇ 
॥ ਪਖ਼ਾਨ ਚ ਠੀਕ ਬੋਲ ਨਹੀ ਨਿਕਲਦਾ. ਤਦੋਂ (ਜੀਵ) ਧਰਮ (ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਨ) ਦੀ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥ 
€ (ਜੋ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ) ।੩। ਵਾ 
ਉ”`  ਜਜ (ਅੱਖ ਉਤ) ਗਰਿ ਜੀਉ (ਮਣ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦ ਹੈ (ਉਸਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਕਬਦ 
ਵੀ ਨਾਲ) ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲਾਭ (ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੀ 6 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਪਾ ਲਿਆ (ਜੋ) ਅੰਤ (ਮੇਂ, ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਜਾਂਦਿਆਂ | 
€ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਗਿਆ ।੪। € 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤੋ ! (ਤੁਸੀਂ ਤੱਤ ਗਲ) ਸੁਣੋ. (ਜਦ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੇ ॥ 
#`ਰਜੇ ਦਾ ਸੱਦਾ ਆਇਆ (ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੰਦਰ (ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ _€ 
ਇਥੇ ਹੀ) ਛੋੜ ਕੇ (ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ) ਚਲ ਪਿਆ. ਅੰਨੁ ਧੰਨੁ (ਭਾਵ ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਆਪਣੇ | 
€_ਨਾਲ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਗਿਆ।੫੨।੧੫ ੪ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 
€ ਸਾਇਰ ਸੋਖਿ ਡੁਜੈਬ ਲਇਓ ॥ 6 
ਕੋਸਾ ਤੇ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਪਾਠ ਸਰੂਪ- ॥ 
$ (6) ਸਾਇਰ ਸੋਖਿ ਭੁਜੰ ਬਲਇਓ ॥ _(ਅ) _ ਸਾਇਰ ਸੋਖਿ ਭੁਜੰਬ ਲਇਓ ॥ ਦ 
(ਓ) ਤੁਜੰਬ (ਸੰ. ਦੇਸ ਤਾਸ) ੧-ਜੂਰਜ (ਯਥਾ-ਸਾਇਰ ਸੋਖਿ ਡੁਜੰਬ ਲਇਓ' (ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ | 
€ ਰੂਪੀ) ਸੂਰਜ ਨੇ (ਜੁਆਨੀ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਸੁਕਾ ਲੀਤਾ ਹੈ । 6 
(ਐ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰਾਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : ਸੰਗਯਾ- ਊ 
6 ਅੰਬੁ-ਡੁਜ-ਪਾਣੀ ਖਾਣ ਵਾਲੀ, ਬਡਵਾਗਨਿ-ਜਾਇਰ ਸੋਖਿ ਤੁਜੰਬ ਲਇਓ (ਆਸਾ ਕਬੀਰ) ਭੁਜੰਬ (ਜਰਾ 


€ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਸੁਕ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਹਾਂ ਦੀ ਤਾਕਤ ਮੁੱਕ ਗਈ । ਦਿਰਪਣ [] 
ਬਾਹੂ ਬਲ ਰੂਮੀ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ (ਬਢੇਪੇ ਰੂਪੀ ਅਗਸਤ ਮੁਨੀ ਨੇ) ਸੁਕਾ ਦਿਤਾ। __ ਸਿੰ. ਪੈ. ੪ 
ਨਿਰਣੈ : ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਉ' ਵਾਲਾ ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਹੈ. ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ, ਸੰ. ਪੈ ॥ 

€ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੭੯ €॥% € €8% ੪ ਫ੩੭ ੪ &0੭ ੪ ਵ੩% € ਵਜਨ ੪ ਪਲ 355 ੪ 


ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 'ਅ' ਵਾਲਾ ਪਾਠ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ, ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਅਤੇ ਗਿ; 
ਹਜ਼ਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹਨ । ਡ 
ਸਾਇਰ ਸੋਖਿ ਡੁਜੰਬਲਇਓ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨੋਵਾਰ ਕੋਸ ਵਿਚ ਸੋਢੀ 
ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ੧ 

ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਪਾਠ ਦਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਰੂਪ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ ਜਿਵੇਂ ਚਲ ਪਿਆ 
ਹੁਣ ਤਕ ਓਹੀ ਭਿੰਨ-ਭਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਟੀਕਾਂ ਅੰਦਰ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ । ਲੋੜ ਇਕ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ 
ਤੇ ਪਰਵਾਨਣ ਦੀ ਹੈ । ਜਦ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧਤਾ 
ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਫਿਰ ਇਕ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਵਿਚ ਕੀ ਹਰਜ ਹੈ ? ੫ 

ਸੁਜਾਣ ਪਾਠਕ ਇਸ ਤੱਥ ਤੋਂ ਭੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲੋ ਚਾਲ ਨੂੰ 
ਵਧੇਰੇ ਮਹੱਤਤਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਚਾਲ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਿ-ਰਸਾ 
ਜਿਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਸਤਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਊ 
ਸਕੇ । ਅਰਥ-ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਈ ਵਾਰ ਵਾਰਤਕ ਦੀ ਇਕਸਾਰਤਾ ਤੇ ਭਾਵਕਤਾ ਨੂੰ ਮੁਖ _€ 
ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੇ ਠੰਢੇ ਦਿਮਾਗ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਤੁਜੰ ਬਲਇਓ' ਨਾਲੋਂ 'ਭੁਜੰਬ ਲਇਓ' ਪਾਠ ਦਾ € 
ਕਾਵਿ ਚਾਲ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਸੁਮੇਲ ਹੈ । ਕੀ 'ਭੁਜੰਬ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਬਾਹਵਾਂ ਦਾ ਬਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਊ 
ਸਕਦਾ ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਜਿਨਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਪਦ ਉਥੇ ਨਾ ਵਰਤਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅਧਯਹਾਰ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹੰ ਅਰਥਾਉਣ ਵੇਲੇ 'ਡੁਜੰਬ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਭੁਜਾਂ ਦਾ ਬਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ. 
ਸਗੋਂ ਪਾਠ ਦੀ ਬੱਝਵੀਂ ਲੈਅ ਤੇ ਚਾਲ ਨਾਲ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਠ ਸੁਣਨ ਦਾ ਵਧੇਰੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ । 'ਭੁਜੰ ਬਲਇਓ' ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਬਿੜਕਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ 'ਬਲਇਓ' ਸ਼ਬਦ 'ਬਲ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ । ਜੇ 'ਬਲ ਇਓ' ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਅਜੇਹੇ ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ :- 
੪ _ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਲ (ਚਲਾ ਗਿਆ) । 


ਜਰ ਜਤਨ  ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਨ ੯ ਜਤਨ # ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਜਰ> 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੪ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਬਚਪਨ ਖੇਡਣ 
|] ਲਈ. ਜੁਆਨੀ ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਭੋਗ-ਬਿਲਾਸ ਲਈ ਹੈ । (ਪਗ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ 
#_ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂ ਕਿ 'ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਰੁ ਬਿਰਧ ਫੁਨਿ ਤੀਨ ਅਵਸਥਾ ਜਾਨਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ 
॥ ਬਿਨੁ. ਬਿਰਥਾ ਸਭ ਹੀ ਮਾਨ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੨੮) । ਵਾਲੀ ਅਗਵਾਈ ਨਾਲ ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਮੇਲ 
€_ ਖਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਜਬਲਗੁ ਜਰਾ ਰੋਗੁ ਨਹੀਂ ਆਇਆ।। ਜਬ ਲਗੁ ਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸੀ ਨਹੀ ਕਾਇਆ॥ 
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ਜਬਲਗੁ ਬਿਕਲ ਭਈ ਨਹੀਂ ਬਾਨੀ ॥ 
ਭਜਿ ਲੇ ਰੇ ਮਨ ਸਾਰਿਗ ਪਾਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੯ 
ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈ :- 
੧. ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧੂ ਬਾਰਿਕ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥[ਪੰ. ੯੯੯ 
੨. ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੋਠੇ ਵਿਚਿ ਰਾਖਿਆ, ਬਾਰਿ ਦੀਆ ਤਾਲਾ । 
ਨਿਰਭਉ ਬਾਲਕੁ ਮੂਲਿ ਨ ਡਰਈ, ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ। [ਪੰ. ੧੧੫੪ 
ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਿਤ ਨ: ੪੨੫ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ: 
੧. _ ਜੇ ਰਾਤ ਸੁਤੇ ਪਿਆਂ ਘਰ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਕੋਈ ਖੂਹ ਪਟ ਕੇ ਉਸ 
ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਅੱਗ ਬੁਝਾਣੀ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
੨_ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਯੁੱਧ ਸਮੇਂ ਸ਼ਸਤ੍ਰ-ਵਿਦਿਆ ਸਿਖਣੀ ਚਾਹੇ ਉਸ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਉਦਮ ਬਿਰਥਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। 
੩ _ ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਪਿਆਂ ਕਾਫਲਾ ਚਲਾ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਪਾਂਧੀ ਸਵੇਰੇ ਉਠ ਕੇ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉਸ 
ਕਾਫਲੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਓਹ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ । 
੪. _ ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਜੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬੀਤ ਜਾਏ ਤਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਖੇਡਾਂ. ਖਾਣ ਪੀਣ ਤੇ ਧੰਧਿਆ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਘ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਹਾਰ ਕੇ ਇਹੋ ਆਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ :- 
ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ ਭਾਜੁ. ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਮੂੜ ! 
ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਭਜਨ ਭਜਨ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੮ 
ਆਸਾ ॥। ਕਾਹੂ ਦੀਨੇ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ, ਕਾਹੂ ਪਲਘ ਨਿਵਾਰਾ ॥ ਕਾਹੂ ਗਰੀ 
ਗੋਦਰੀ ਨਾਹੀ, ਕਾਹੂ ਖਾਨ ਪਰਾਰਾ ॥੧॥ ਅਹਿਰਖਵਾਦੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਰੇ ਮਨ ।। ਸੁਕ੍ਰਿਤ 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਲੀਜੈ, ਰੇ ਮਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੁਮ੍ਹਾਰੇ ਏਕੁ ਜੁ ਮਾਟੀ ਗੂੰਧੀ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ 
ਬਾਨੀ ਲਾਈ ॥ ਕਾਰੂ ਮਹਿ ਮੋਤੀ ਮੁਕਤਾਹਲ, ਕਾਹੂ ਬਿਆਧਿ ਲਗਾਈ ॥੨॥ 
ਸੂਮਹਿ ਧਨੁ ਰਾਖਨ ਕਉ ਦੀਆ, ਮੁਗਧੁ ਕਹੈ ਧਨੁ ਮੋਰਾ ॥ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ $ 
ਲਾਰੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੈ ਨਿਬੋਰਾ ॥੩॥ ਹਰਿਜਲੁ ਉਤਮੁ ਭਗਤੁ ਸਦਾਵੈ, ਆਗਿਆ ਉ 
ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥। ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੈ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥੪॥ ?ੈ 
ਕਹੈ ਕਬੀਜੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹ, ਮੋਰੀ ਮੇਰੀ ਝੂਠੀ ॥ ਚਿਰਗਟ ਫਾਰਿ, ਚਟਾਰਾ ਲੈ ਉ 
ਗਇਓ, ਤਰੀ ਤਾਗਰੀ ਛੂਟੀ ॥੫॥੩॥੧੬॥ ਓ 
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€ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਹੂ ਨਾਹੀਂ, ਸੂਮਹਿਂ । | 
ਫੁਟਕਲ : 'ਅਹਿਰਖਵਾਦ' ਨੂੰ ਅ-ਹਿਰਖਵਾਦ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 9੯ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ ਨੂੰ । ਪਾਟ-ਬਸਤ੍ਰ । ਪਟੰਬਰ-ਪਟ ਅੰਬਰ = ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ । [ 
ਪਲਘ-ਨਿਵਾਰਾ-ਨਿਵਾਰ ਨਾਲ ਬੁਣੇਂ ਹੋਏ ਪਲੰਘ । ਗਰੀ ਗੋਦਰੀ- ਗਲੀ (ਸੜੀ ਹੋਈ. ਪੁਰਾਣੀ) & 
ਗੋਦੜੀ । ਖਾਨ-ਘਰਾਂ ਵਿਚ । ਪਰਾਰਾ-ਪਰਾਲੀ । ਅਹਿਰਖਵਾਦ-ਈਰਖਾ ਵਾਲਾ ਝਗੜਾ । ਸੁਕ੍ਰਿਤ-ਸ੍ਰੇਸਟ [ 
ਕਰਮ । ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ । ਬਹੁਬਿਧਿ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ । ਬਾਨੀ-ਵੰਨੀ. ਰੰਗਤ । ਮੋਤੀ ਮੁਕਤਾਹਲ-ਮੋਤੀਆਂ # 
ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ । ਬਿਆਧਿ-ਬਿਆਧੀ. ਦੋਸ਼, ਨੁਕਸ । ਮੁਗਧੁ-ਮੂਰਖ । ਮੂੰਡ ਮਹਿ-ਸਿਰ ਵਿਚ । ਨਿਬੇਰਾ- 
ਫੈਸਲਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਚਿਰਗਟ-(ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਪਿੰਜਰਾ । ਫਾਰਿ-ਵਾੜ ਕੇ । ਚਟਾਰਾ-ਚਿੜਾ । (ਭਾਵ । 
ਜੀਵਾਤਮਾ) । ਤਰੀ-ਤਾਗਰੀ-ਤਾਗਿਆਂ ਦੀ ਜਾਲੀ ਅਤੇ ਕੁੱਜੀ ਠੂਠੀ । ਓਂ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਸੂਤੀ) ਬਸਤਰ. ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ (ਪਹਿਨਣ [ 
ਲਈ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ) ਨਿਵਾਰੀ ਪਲੰਘ (ਸੌਣ ਲਈ) ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਕਿਸੇ (ਗਰੀਬ ਵਿਚਾਰੇ) ਨੂੰ $ 
ਗਲੀ ਹੋਈ (ਫਟੀ ਪੁਰਾਣੀ) ਗੋਦੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ (ਦਿਤੀ ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤੁਲਾਈ ਹੇਠਾਂ [| 
(ਵਿਛਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ) ਪਰਾਲੀ (ਹੀ ਵਿੱਛੀ ਹੋਈ ਹੈ) ।੧ 9 
ਹੇ ਮਨ ! ਇਦਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਤੇ ਗਰੀਬੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਈਰਖਾ 
$ . ਭਰਿਆ ਝਗੜਾ ਨਾ ਕਰ (ਸਗੋ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਕਰਣੀ) ਕਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਤੂ ਵੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈ ।੧। ਰਹਾਉ । || 
" (ਹੇ ਮਨ !) ਕੁਮਿਹਾਰ ਨੇ (ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਉਣ ਲਈ) ਜਿਹੜੀ ਮਿਟੀ ਗੁੱਧੀ ਹੈ (ਉਹ) ਇਕੋ ਹੈ _$ 
(ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਂਿਆਂ ਨੂੰ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੰਗਤ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਕਿਸੇ (ਤਤ) ਨੂੰ ਬਿਆਧੀ 
€_ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਨੁਕਸ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸੋ ਵਿਚ ਰੰਦ-ਮੰਦ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੨। € 
ਊ__ ਸੁਮ ਨਨ) ਨੰ (ਮਾਲਕ ਨੇ) ਧਨ ਰਖਣ (ਭਾਵ ਸਾਂਭਣ) ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਮੂਰਖ ਊਊ 
€ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਇਹ) ਧਨ ਮੇਰਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਇਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਾਂ) । (ਜਦੋਂ) ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਿਰ _$ 
ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ. (ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਉਹ) ਨਿਬੇੜਾ (ਫੈਸਲਾ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਓਇ ਮੂਰਖਾਂ ! ਇਹ [] 
#_ ਘਰ ਤੇਰਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੩। ਲੇ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਉਤਮ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ | 
€ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਕੁਛ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ੪ 
ਊ ”ਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਰਬੀ) ਭਾਣਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ (ਰਖਦਾ ਹੈ) ।੪ ॥ 
ਇਓ (ਅੰਤ ਵਿਚ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਸੁਣੋ ! (ਹਰ ਵੇਲੇ 'ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ' (ਦੀ & 
| ਰਣ ਲਾਈ ਰਖਣੀ ਬਿਲਕੁਲ) ਝੂਠੀ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਜਮ. ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਪਿੰਜਰੇ ਨੂੰ ਫਾੜ ਕੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਰੂਪੀ) | 
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ਚਿੜਾ (ਕਢ ਕੇ) ਲੈ ਗਿਆ, ਤੜੀ ਤੜਾਗੀ ਪਿਛੇ ਰਹਿ ਗਈ । (ਭਾਵ ਲਿੰਗ ਸਰੀਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, 
$ ,ਦਾਰਥ ਆਦਿ ਪਿੰਜਰੀ ਤੇ ਕੂਜੀ ਨੂਠੀ ਆਦਿ ਇਥੇ ਰਹਿ ਗਏ) । 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਹਿਰਖਵਾਦੁ ਨ ਕੀਜੈ ਰੇ ਮਨ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਹਿਰਖਵਾਦੁ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਦੋ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
੧. _ ਅਹਿਰਖ ਸੰ_ਈਰਖਾ, ਸੰਗਯਾ. ਹੱਸਦ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਕੁੜ੍ਹਨਾ। _[ਮ੍‌ ਕੋ 
੨. _ ਈਰਖਾ ਦਾ ਝਗੜਾ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ 
੩. _ ਹੇ ਮਨ! (ਇਹ ਕੁਛ ਦੇਖ ਕੇ) ਅਪ੍ਰਸੰਨ ਨਾ ਹੋ (ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਵਿਚ ਦੇਣਹਾਰ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਨ 
ਕਰ) । ਸਿੰ ਪੋ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਖ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ 'ਹਿਰਖ' ਪਦ 
ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਜੋ 'ਹਿਰਖ' ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਅ' ਪਹਿਲਾਂ ਲਾ ਕੇ ਯੋਜਕ ਪਦ ਬਣ ਸਕਦਾ ਸੀ 
ਅਤੇ ਅਰਥ. 'ਅਪ੍ਰਸੰਨਤਾ' ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ । ਪਰ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । 'ਹਰਖ' ਪਦ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਅਤੇ 'ਅਹਰਖ' ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ 
'ਅਹਿਰਥ' ਪਦ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਹਿਰਖਵਾਦੁ' ਦੋ ਪਦ ਦਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜੋ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ 
ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਈਰਖਾਵਾਦ ਨ ਕਰ । 
ਜੁੜਤ ਪਦ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ ਫਿਤਰਤ ਹੈ ਕਿ ਦੂਜੇ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ. ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ. ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨ, 
ਸੁੰਦਰ ਦੁਕਾਨ, ਲਾਇਕ ਸੰਤਾਨ, ਧਨ ਅਤੇ ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਅਮਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਲ ਪਾਦਰਬ ਕਿਉਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ? ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ। ਸ਼ੁਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਰੋਗ 
ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਹਰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ 
ਰਥਦਾਂ :- 

(ਉ) _ ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤਿ ॥ ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥ 

(ਆ) ਸੰਪੈ ਦੇਖਿ ਨ ਹਰਖੀਐ, ਬਿਪਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਰੋਇ ॥. 

ਜਿਉ ਸੰਪੈ ਤਿਉ ਬਿਪਤਿ ਹੈ. ਬਿਧ ਨੇ ਰਚਿਆ ਸੋ ਹੋਇ । __ ਪਿੰਨਾ ੩੩੭ 

ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੂਮ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੂਮ ਆਪਣਾ 
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ਤਹ ਗੀ 
ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਹਿੱਤ ਭੀ ਕੌਡੀ ਤਕ ਖਰਚਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ $ 
ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਧਰਿਆ ਧਰਾਇਆ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ 
ਈਰਖਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 'ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ' ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਲੋਂ ਦਿਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 

ਇਕ ਵਾਰਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੇਖ ਸਾਅਦੀ ਇਕ ਦਿਨ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਮਸੀਤ ਵੱਲ ਜਾ ਰਹੇ 
ਸਨ ਤਾਂ ਆਪ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਨੰਗੇ ਸਨ । ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁਤ, ਰੇਤਲਾ ਰਸਤਾ, ਉਪਰੋਂ ਕੜਾਕੇ ਦੀ ਧੁੱਪ ਤੇ ਲੂਅ 
ਜਿਥੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇ ਰਹੀ ਸੀ. ਉਥੇ ਪੈਰ ਵੀ ਭੁਜ ਰਹੇ ਸਨ । ਕਹਿੰਦੇ ਨੇ ਕਿ ਸ਼ੇਖ ਸਾਅਦੀ ਨੇ ਰੱਬ 
ਨੰ ਉਲ੍ਹਾਮਾ ਦਿਤਾ ਹੇ ਖ਼ੁਦਾ ! ਤੇਰਾ ਅਜੀਬ ਇਨਸਾਫ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ. ਨਿਮਾਜ਼ 
ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦੇ, ਰੋਜ਼ੇ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਨੰਗਾ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ, ਓਹ ਮੌਜਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਮੈਂ 
ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਜੋੜਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । ਏਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਜਦੋਂ ਮਸਜਿਦ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਕੋਲ ਪੁਜਾ ਤਾਂ ਉਥੇ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਬੰਦਾ ਵੇਖਿਆ ਜਿਸ ਦੇ 
ਦੋਵੇਂ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਰਿੜ੍ਹ ਰਿੜ੍ਰ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਫਿਰ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸੋਚਿਆ, ਕਿ ਤੇਰੇ ਪੈਰ ਤਾਂ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਹਨ । ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਖ਼ੁਦਾ ਪਾਸੋਂ ਮੁਆਫੀ ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਰੱਬ 
ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ । 

ਸੋ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਰੱਬ ਨੂੰ ਉਲ੍ਹਾਮੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੁਖ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ :- 

ਜੇ ਸਉ ਲੋਚਿ ਲੋਚਿ ਖਾਵਾਇਆ ॥ 
ਸਾਕਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੬ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਿਕਵੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤਾਂ ਛਡ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਇਥੇ ਹੀ ਧਰੇ ਧਰਾਏ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 

ਆਸਾ ॥ ਹਮ ਮਸਕੀਨ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੈ. ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਅਲਹ ਅਵਲਿ 
ਦੀਨ ਕੋ ਸਾਹਿਬੁ, ਜੋਰੁ ਨਹੀ ਵੁਰਮਾਵੈ ॥੧॥ ਕਾਜੀ. ਬੋਲਿਆ ਬਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ।। ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ, ਕਲਮਾ ਭਿਸਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਸਤਰਿ ਕਾਬਾ ਘਟ 
# ਹੀ ਭੀਤਰਿ, ਜੇਕਰ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥੫। ਨਿਵਾਜ ਸੋਈ ਜੋ ਨਿਆਉ ਬਿਚਾਰੈ, ਕਲਮਾ 
ਊ[ #ਤਠਹਿ ਜਾਨੈ ॥ ਪਾਚਹੁ ਮੁਸਿ ਮੁਸਲਾ ਬਿਛਾਵੈ, ਤਬ ਤਉ ਦੀਨੁ ਪਛਾਨੈ ॥੩॥ ਖਸਮੁ 
੪ _ਪਛਾਨਿ, ਤਰਸ ਕਰਿ ਜੀਅ ਮਹਿ. ਮਾਰਿ ਮਣੀ ਕਰਿ ਫੀਕੀ ॥ ਆਪੁ ਜਨਾਇ. ਅਵਰ ਕਉ & 
॥ ਜਾਨੈ, ਤਬ ਹੋਇ ਭਿਸਤ ਸਰੀਕੀ ॥ ੪ ॥ ਮਾਟੀ ਏਕ. ਭੇਖ ਧਰਿ ਨਾਨਾ. ਤਾ ਮਹਿ ਬ੍ਰਹਮੁ 
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ਪਛਾਨਾ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ ਭਿਸਤ ਛੋਡਿ ਕਰਿ. ਦੋਜਕ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੫॥੪।੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ. ਕਲਮਾਂ. ਨਿਆਉਂ, ਪਾਂਚਹੁੰ । 

ਫੁਟਕਲ : ੧.. ਖ਼ੁਦਾਈ, ਕਾਜ਼ੀ, ਜ਼ੋਰੁ, ਰੋਜ਼ਾ, ਗੁਜ਼ਾਰੈ. ਸ਼ਰੀਕੀ ਅਤ 'ਮੁਸੱਲਾ' । 

੨.'ਅਕਲਹਿ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਅਕਲਹਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
'ਅਕਲ, ਬੁਧੀ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ, 'ਅ-ਕਲਹਿ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : _ਮਸਕੀਨ-ਆਜਿਜ਼, ਨਿਮਾਣੇ । ਖੁਦਾਈ-ਰੱਬ ਦੇ । ਤੁਮ-ਤੁਹਾਨੂੰ । ਰਾਜਸੁ- 
ਹਕੂਮਤ । ਅਲਹ-ਅੱਲਾ । ਅਵਲਿ-ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ । ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ । ਨਹੀਂ ਫੁਰਮਾਵੈ-ਫੁਰਮਾਨ 
(ਆਗਿਆ) ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ । ਬਨਿ ਨਹੀਂ ਆਵੈ-ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ । ਭਿਸਤ-ਸਵਰਗ । ਸਤਰਿ-ਪੜਦਾ । 
ਕਾਬਾ-ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਲਈ ਮੁਕੱਦਸ ਅਸਥਾਨ, ਖੁਦਾ ਦਾ ਘਰ । ਅ-ਕਲਹਿ ਜਾਨੈ-ਕਲਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਪਾਚਹੁ-ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਨੂੰ । ਮੁਸਿ-ਠੱਗ ਕੇ, ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ 
ਕਰਕੇ । ਮੁਸਲਾ-ਸਫ੍ਹ. ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਜੋ ਹੇਠਾਂ ਵਿਛਾਂਦੇ ਹਨ । ਦੀਨੁ-ਧਰਮ, ਈਮਾਨ । ਮਾਰਿ 
ਮਣੀ-ਮਨੌਤ, ਹੰਕਾਰ ਮਾਰ ਦੇ । ਕਰਿ ਫੀਕੀ-ਫਿਕੀ ਸਮਝ ਕੇ (ਛਡ ਕੇ) । ਆਪੁ ਜਨਾਇ-ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਏ । ਭਿਸਤ ਸਰੀਕੀ-ਬਹਿੱਸ਼ਤ ਦੀ ਭਜਵਾਲੀ, ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ । ਭੇਖ-ਰੂਪ । ਧਰਿ-ਧਾਰੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਾ-ਅਨੇਕਾਂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ !) ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ ਜਹੇ, ਰੱਬ ਦੇ ਬੰਦੇ ਹਾਂ (ਪਰ) ਤੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ 
ਵਿਚ ਹਕੂਮਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । (ਤੂੰ ਸੁਣ !) ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਖ਼ੁਦ (ਜਿਹੜਾ) ਦੀਨ (ਈਮਾਨ) ਦਾ 
` ਮਾਲਕ ਹੈ (ਓਹ ਕਿਸੇ ਉਪਰ ਭੀ) ਜ਼ੋਰ (ਜੁਲਮ ਕਰਨ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ।੧੧ 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! (ਜੋ ਤੂੰ ਬੋਲਿਆ ਹੈ ਓਹ (ਤੈਨੂੰ) ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਨਿਮਾਜ਼ ਅਦਾਅ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਹਰਲੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਓਹ) ਬਹਿੱਸ਼ਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸਮਝੇ 
(ਤਾਂ ਅਸਲੀ) ਕਾਬਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ।੨। 

(ਅਸਲੀ) ਨਮਾਜ਼ ਉਹ (ਪੜ੍ਹਦਾ) ਹੈ (ਜੋ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ) ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਰੱਬ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ) ਨੂੰ ਠੱਗ ਕੇ (ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ) 
ਮੁਸੱਲਾ ਵਿਛਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦ ਹੀ ਉਹ ਧਰਮ (ਈਮਾਨ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਕਾਜ਼ੀ !) ਮਨੌਤ (ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਫਿਕਾ ਸਮਝ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਦੇ ਭਾਵ ਛੱਡ ਦੇ. 
ਸਿਤ ਜੀ ਬਕ ਦਰ (ਦਿ ਜੀ ਕਲਾ ਆ ਆਪ 
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(ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ !) ਮਿੱਟੀ ਇਕੋ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਰੂਪ ਧਾਰੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
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(ਰਿਅ) ਵਿਚ (ਮੈਂ ਇਕੋ ਬਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਤੁਹਾਡੀ) ਬਹਿੱਸ਼ਤ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਦੋਜ਼ਖ (ਨਰਕ) ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਭਾਵ ਦੂਜਿਆਂ ਉਤੇ ਜ਼ੋਰ ਜ਼ੁਲਮ 
ਕਰਨਾ, ਨਰਕ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੈ) ।੫੪।੧੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਮ ਮਸਕੀਨ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ, ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ. ਡਾ. ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਪੀ ਐਚ. ਡੀ_ ਆਦਿ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਤੁਮ 
ਰਾਜਸੁ ...... ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਤੁਮਰਾ ਜਸੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ 
। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਭੀ 'ਤੁਮਰਾ ਜਸੁ' ਪਾਠ ਹੈ । ਕੇਂਦਰੀ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸ਼ਤਾਬਦੀ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ 
ਹੋਈ 'ਪਾਠ ਗ੍ਰੰਥਾਵਲੀ' ਵਿਚ ਭੀ ਇਸੇ ਦੀ ਕਾਪੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 
ਜੇ ਸਮੁੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਤੁਮਰਾ ਜਸੁ' 
ਠੀਕ ਸੀ. ਪਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ । ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਜਸ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਾ, ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ ? ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪਾਠ ਰਤਨਾਕਰ (ਸੰਤ 
ਨਾਰਾਯਣ ਸਿੰਘ ਤਪੱਸਵੀ ਡੇਰਾ ਸੇਖਵਾਂ), ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ (ਭਾ_ ਵੀਰ ਸਿੰਘ) ਅਤੇ ਦਰਪਣ (ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੰਘ ਸਭ ਨੇ ਪਾਠ 'ਤੁਮ ਰਾਜਸੁ' ਹੀ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੂਕੂਲ ਹੈ । ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ 
ਵਾਲਾ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨਾ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀਂ । ਭਗਤ ਜੀ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਭਿਸ਼ਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਜਾ ਸਕੀਦਾ, ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ :- 
ਗਲੀ ਭਿਸਤਿ ਨ ਜਾਈਐ. ਛੁਟੈ ਸਚੁ ਕਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧ 
ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਕਠੋਰਤਾ ਛੱਡਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਮਲਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । 
ਨਿਰੀਆਂ ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ, ਰੋਜ਼ੇ ਤੇ ਹਜ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ । ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 'ਮਾਰਿ ਮਣੀ ਕਰਿ ਫੀਕੀ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦਾ ਸਰੂਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚੋਂ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ ਟੋਏ ਟਿਬੇ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਦੋਂ ਹੀ 'ਭਿਸਤ ਸਰੀਕੀ' ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਨਿਆਉਂ ਨੂੰ 
ਵੀਚਾਰਨਾ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਮਾਜ਼ ਅਦਾਅ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਿਆਂ ਹੀ ਕਲਮਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਫਲੀਡੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਵਰਨਾ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ 
ਹੀ ਨਿਰਾਰਥਕ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । 
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0 ਆਸਾ ॥ ਗਗਨ ਨਗਰਿ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨ ਬਰਖੈ. ਨਾਦੁ ਕਹਾ ਜੁ ਸਮਾਨਾ ॥ 
$ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਧੋ. ਪਰਮ ਹੰਸੁ ਲੋ ਸਿਧਾਨਾ ॥੧॥ ਬਾਬਾ ਬੋਲਤੇ, ਤੇ ਕਹਾ 
ਗਏ॥# ਦੇਹੀ ਕੋ ਸੰਗਿ ਰਹਤੈ ॥। ਸੁਰਤਿ ਮਾਹਿ ਜੋ ਨਿਰਤੇ ਕਰਤੈ. ਕਥਾ ਵਾਰਤਾ ਕਹਤੇ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ ਕਹਾ ਗਇਓ, ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਮੰਦਰੁ ਕੀਨਾ ॥ ਸਾਖੀ ਸਬਦੁ 
ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੀ. ਖਿੰਚਿ ਤੇਜੁ ਸਭੁ ਲੀਨਾ ॥੨॥ ਸਰਵਨਨ ਬਿਕਲ ਭਏ, ਸੰਗਿ ਤੇਰੇ. 
ਇੰਦਰੀ ਕਾ ਬਲੁ ਥਾਕਾ ॥ ਚਰਨ ਰਹੇ ਕਰ ਢਰਕਿ ਪਰੇ ਹੈ, ਮੁਖਹੁ ਨ ਨਿਕਸੈ ਬਾਤਾ।੩॥ 
ਥਾਕੇ ਪੱਚ ਦੂਤ ਸਭ ਤਸਕਰ, ਆਪ ਆਪਣੈ ਤ੍ਰਮਤੇ ॥ ਥਾਕਾ ਮਨੁ. ਕੁੰਚਰ ਉਰੁ ਥਾਕਾ, 
ਤੇਜੁ ਸੂਤੁ ਧਰਿ ਰਮਤੇ ॥੪॥ ਮਿਰਤਕ ਭਏ, ਦਸੈ ਬੰਦ ਛੂਟੇ, ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਸਭ ਛੋਰੇ ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰਾ ਜੋ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ਜੀਵਤ ਬੰਧਨ ਤੋਰੇ ॥੫॥੫॥੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਾਂ, ਮਾਹਿਂ. ਨਾਹੀਂ ਹੈਂ. ਮੁਖਹੁਂ । 

ਵੁਟਕਲ : _'ਬਿਕਲ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿ-ਕਲ' ਕਰਨ ਨਾਲ ਠੀਕ ਅਰਥ ਦੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

“ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ੧੮੪੯ ਵਿੱਚ '।' ਨਹੀਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਗਨ-ਆਕਾਸ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ) । ਨਾਦੁ-ਧੁਨੀ (ਆਵਾਜ਼) । ਸਮਾਨਾ- 
ਸਮਾ ਗਿਆ । ਪਰਮ ਹੰਸੁ-ਵੰਡਾ ਹੰਸ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ । ਲੈ ਸਿਧਾਨਾ-ਲੈ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ । 
ਬਾਬਾ-ਹੇ ਭਾਈ ! । ਬੋਲਤੇ-ਬੋਲਦੇ ਸਨ । ਤੇ-ਓਹ । ਕਹਾ ਗਏ-ਕਿੱਥੇ ਚਲੇ ਗਏ ? ਨਿਰਤੇ ਕਰਤੇ- 
ਨਚਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਕਥਾ ਬਾਰਤਾ-(ਵਿਚਾਰ ਦੀਆਂ !) ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ । ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਢੋਲ 
ਨੂੰ; ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮੋਹ । ਮੰਦਰੁ-(ਸ਼ਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਢੋਲ । ਸਾਖੀ-ਗਵਾਹੀ । ਸੁਰਤਿ-ਧਿਆਨ 
ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ । ਖਿੰਚਿ ਤੇਜ਼ ਸਭ ਲੀਨਾ- ਸਾਰਾ ਤੇਜ ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਹੈ । ਸ੍ਰਵਨਨ-ਕੰਨ । ਬਿਕਲ- 
ਕਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਸੱਤਾ-ਹੀਣ । ਇੰਦੀੀ ਕਾ ਬਲੁ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਬਲ (ਸਕਤੀ) । ਚਰਨ ਰਹੇ-ਪੈਰ ਰਹਿ 
ਗਏ ਹਨ । ਕਰ-ਹੱਥ । ਢਰਕਿ ਪਰੇ ਹੈ-ਢਿਲੇ ਪੈ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹ 
(ਜ਼ਬਾਨ) ਚੋਂ । ਪੰਚ ਦੂਤ-ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ । ਤਸਕਰ-ਚੋਰ । ਆਪ ਆਪਣੈਂ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਭਾਵ ਬੇ- 
ਮੁਹਾਰੇ । ਕ੍ਰਮਤੇ-ਭਰਮਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ-ਮਨ ਰੂਪ ਹਾਥੀ । ਉਰੁ-ਹਿਰਦਾ । ਤੇਜੁ 
ਸੂਤੁ ਧਰਿ-ਤੇਜ ਰੂਪ ਸੂਤ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ । ਰਮਤੇ-ਦੌੜਦੇ ਭਜਦੇ ਹਨ । ਮਿਰਤਕ ਭਏ-ਮਰ ਗਏ, ਭਾਵ 
ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ । ਬੰਦ-ਬੰਨ੍ਹ ਰੱਖਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ । ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ-ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ, ਭਾਵ 
ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗੀ ਸਾਬੀ । ਬੰਧਨ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਜਕੜ । 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ) ਇਕ ਬੂੰਦ (ਮਾਤਰ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਵਰਸ 
[ਉ  ਰਹੰ. ਜੋ (ਨੀ ਦ) ਨਾਦ ਸੀ (ਉਹ) ਕਿਥੇ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ? (ਫਿਰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਮਾਧੋ (ਜੋਊ 
€ ਵਨ % ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਰਜ % ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਓਤਤ ੪ ਵਤਨ € ਪਤਨ ੪ €ਤਤ € ਪਰਤ ੯ ਵਰਗ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮੦ €0 € 080  €੩% ੪ ਵਗ ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ # ਪਲ 3੭੨ 


ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਸੀ. ਉਹ)ਪਰਮ ਹੰਸ (ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਲੈ ਕੇ ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਗਿਆ? ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜੇ ਸੁਆਮੀ) ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ. ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਨਚਦੇ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਕਥਾ 
ਵਾਰਤਾ (ਭਾਵ ਵਿਚਾਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਭੀ) ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ (ਉਹ) ਕਿਥੇ (ਸਿਧਾਰ) ਗਏ?।੧ਰਹਾਉ। 

(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਢੋਲ ਨੂੰਹ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਮਨ) ਕਿੱਥੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਜਿਸ ਨੇ (ਇਹ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ) ਢੋਲ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ? ਸ਼ਬਦੁ (ਅਵਾਜ਼ ਜੋ) ਸੁਰਤਿ (ਚੇਤਨਤਾ ਦੀ) ਸਾਖੀ (ਗਵਾਹੀ ਭਰਦਾ ਸੀ 
ਹੁਣ) ਪੈਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸਦਾ) ਸਾਰਾ ਤੇਜ (ਬਲ ਹੀ) ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਹੋਵੇ ।੨॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ) ਕੰਨ (ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਨ (ਹੁਣ) ਸੱਤਾ- 
ਹੀਣ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਬਲ ਭੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ । ਪੈਰ (ਚਲਣ ਤੋਂ) ਰਹਿ ਗਏ 
ਹਨ, ਹੱਥ ਢਿਲੇ ਪੈ ਗਏ ਹਨ, ਜ਼ਬਾਨ ਚੋਂ (ਭੀ ਕੋਈ) ਗੱਲ-ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀ ।੩। 

ਪੰਜ ਦੁਸ਼ਟ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਚੋਰ (ਜੋ ਸੁਭ ਗੁਣਾ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਨ) 
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ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ). ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ (ਜੋ ਆਤਮਿਕ) ਸੋਚਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ ਭੀ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹੈ।੪। 

(੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਉਪ ਪ੍ਰਾਣਾ ਦੇ) ਦਸੇ ਬੰਦ ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ (ਮਾਨੋ ਉਹ) ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦਸਾਂ ਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸੀ. ਉਹ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ) 
ਮਿੱਤਰ ਭਰਾ (ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗੀ ਸਾਬੀ, ਸਾਰੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਨਾਤੇ) ਛੋੜ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਜਾਣੋ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ (ਉਸ ਨੇ ਹਰ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਲਏ ਹਨ ।੫॥੫॥੧੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪੰਕਤੀਆਂ "ਗਗਨ ਨਗਰਿ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨਾ ਬਰਖੈ. ਨਾਦੁ ਕਹਾ ਜੁ 
ਸਮਾਨਾ ਅਤੇ ''ਮਿਰਤਕ ਭਏ ਦਸੇ ਬੰਦ ਛੂਟੇ, ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਸਭ ਛੋਰੇ' ਆਦਿ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਕਿਸੇ ਮੋਏ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਨਾਲ ਜਾ ਜੋੜਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਗਉੜੀ 
ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਨੰ. ੫੨ ਦੇ ਬਹੁ-ਭਾਂਤੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵੀ 
ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਪਰ 'ਜੀਵਨ ਬੰਧਨ ਤੋਰੇ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਗਏ ਅਥਵਾ ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਦੀ ਵਾਰਤਾ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਇਕ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਿਵਰਣ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪੜਾਅ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਆਰਥਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਬੰਧਨ ਤੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
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ਉ .... ੧੩ ਅਤੇਇਦਮਂ ਦਾ ਕੋਰਾ ਜੋਂਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਜਿਆ ਹੋਇਆਂ ਜਾ 
ਹੈ. ਜਦੋਂ ਵਾਸਨਾਵਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ 'ਨਾਦੁ ਕਹਾ ਸੁ ਸਮਾਨਾ ਆਦਿ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਅਪ੍ਰੋਕਸ਼ 
ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਹਠ-ਜੋਗ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ । ਮਿਰਤਕ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਮਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਤਜਣਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਾ ਸ_ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ ਨ ਗਲੀ ਹੋਵਣਾ ॥ [ਭਾ ਗੁ. ੩-੧੮ 
ਅਥਵਾ- ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ. ਸੋ ਗੁਰ ਗੌਰ ਸਮਾਵੇ ॥ [ਭਾ ਗੁ. ੯-੧੨ 
ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ 'ਮਿਰਤਕ ਭਏ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵਾਰਥ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਜਦੋਂ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਕਥਾ-ਬਾਰਤਾ ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਸੋ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਰੀਰ_ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦੇ ਨਾਦ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ ਗੰਗਾ ਜੂਆ ਬਾਵਰਾ, ਬਹਰਾ ਰੂਆ ਕਾਨ ।। 
ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਪਿੰਗੁਲ ਭਇਆ, ਮਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੪ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਏਕੁ ਆਧੁ, ਜੋ ਜੀਵਤ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ ॥ 
ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਕੈ ਗੁਨ ਰਵੈ, ਜਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੪ 
ਸੋ ਇਹ ਹਾਲਤ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ਹੈ. ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਨਹੀਂ । 
ਆਸਾ ਇਕਤੁਕੇ ੪ ॥ ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਰਿ ਨਹੀ ਬਲੀਆ ॥। ਜਿਨਿ, ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਬਿਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਛਲੀਆ ॥੧॥ ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ ਸ੍ਰਪਨੀ, ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਪੈਠੀ ॥ ਜਿਨਿ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਡਸੀਅਲੋ, ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਡੀਠੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸ੍ਰਪੁਨੀ ਸ੍ਰਪਨੀ. ਕਿਆ ਕਹਉ 
ਭਾਈ ॥ ਜਿਨਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਨਿਆ. ਤਿਨਿ ਸ੍ਰਪਨੀ ਖਾਈ ॥੨॥ ਸ੍ਰਪਨੀ ਤੇ ਆਨ, ਛੂਛ 
ਨਹੀ ਅਵਰਾ ॥ ਸ੍ਰਪਨੀ ਜੀਤੀ. ਕਹਾ ਕਰੈ ਜਮਰਾ ॥੩॥ ਇਹ ਸ੍ਰਪਨੀ. ਤਾ ਕੀ ਕੀਤੀ 
ਹੋਈ ॥ ਬਲੁ ਅਬਲੁ. ਕਿਆ ਇਸ ਤੇ ਹੋਈ ॥੪॥ ਇਹ ਬਸਤੀ ਤਾ ਬਸਤ ਸਰੀਰਾ ॥ 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸਹਜਿ ਤਰੇ ਕਬੀਰਾ ॥੫॥੬॥੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : 'ਕਹਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਕਹਾਂ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
'ਤਾ ਕੀ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ ਕੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਅਬਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਬਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਪਨੀ-ਸਪਣੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) । ਬਲੀਆ-ਬਲਵਾਨ । ਛਲੀਆ-ਛਲ 
€ ਲਿਆ ਹੈ । ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ-ਮਾਰੋ ਮਾਰ (ਵਡੇ ਵੇਗ ਨਾਲ) । ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ-ਸਾਫ ਸੁਥਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਭਾਵ 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਵਿਚ) । ਪੈਠੀ-ਬੈਠੀ, ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ 


ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੂ ਬਨਾ ਗਾ ਡਾ ਗਰ ਗਰ 


ਨ ਪਾਰਾ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਵਾਰਾ ਅਦਾ ਗਾ ਤਾਂ ਲਾ ਰੀ ਕਰੀ ਕਤਰ 
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ਲੇ 
॥ (ਮਾਇਆ) ਨੇ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ । ਡਸੀਅਲੇ-ਡੰਗ ਲਏ । ਖਾਈ-ਖਾ ਲਈ. ਮਾਰ ਮੁਕਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । 
[ ਛੂਛ-ਖਾਲੀ, ਜਮਰਾ-ਜਮ । ਤਾ ਕੀ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ । ਅਬਲ-ਕਮਜੋਰ । ਬਸਤ-ਵਸਦੇ ਹਨ । 
4 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਤੇ (ਕੋਈ) ਬਲਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੇ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ (ਆਦਿ ਵਡੇ ਵਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ) ਨੂੰ ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 
[! (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਮਾਰੋ ਮਾਰ (ਕਰਦੀ. ਵਡੇ ਵੇਗ ਨਾਲ) ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ 
$ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਵੀ) ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
[| ਨਾਲ (ਮੈਂ ਉਹ ਮਾਇਆ) ਵੇਖ ਲਈ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ) ਤਿੰਨ ਲੋਕ (ਸਵਰਗ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
€ ਤੇ ਪਾਤਾਲ) ਡਸ ਲਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ) ।੨। 

॥ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਤੁਸੀ) ਸੱਪਣੀ ਸੱਪਣੀ (ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ) ਕੀ ਆਖਦੇ ਹੋ ? ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
$ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਇਹ) ਸਪਣੀ ਮਾਰ ਮੁਕਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਜਿੱਤ 
॥ ਲਿਆ ਹੈ) ।੩। 

€ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ) ਸੱਪਣੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ) ਤੋਂ (ਸਿਵਾਏ ਸੱਚ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) 
ਊ ਹੇਰ ਕੋਈ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀ ਗਿਆ ਤਾਵ (ਬਚਿਆ ਨਹੀਂ. ਸਭ ਉਤੇ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਇਆ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ) । (ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ) ਸਪਣੀ (ਮਾਇਆ) ਜਿੱਤ ਲਈ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਮ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ 
| ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ) ।੩। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ) ਇਹ (ਮਇਆ ਮਨ ਵਿਚ) ਵਸਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ) 
ਊਉ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਕਬੀਰ (ਜੀ 
#ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ 
| ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਤਰ ਗਏ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੫੬।੧੯। 

੪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| (ਉ) ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ ਸਰਪਨੀ ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਪੈਠੀ ॥ 

€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 

ਊ ੧. ਜੋ ਸਪਣੀ (ਮਾਇਆ) ਮਾਰੋ ਮਾਰ ਕਰਦੀ ਸੀ. ਉਹ ਹੁਣ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਦੇ ਸਾਫ ਪਾਣੀ ਵਿਚ 
$ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਉ੨. ਮਾਰੋ ਮਾਰ ਕਰਦੀ ਇਹ ਸਰਪਣੀ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਵਿਚ ਬੀ ਆ ਬੈਠੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਦਵਾਨਾ 
ਹਾ ਸਾਸਤ੍ਰ ਕਰਤਾ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬੀ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਈ ਹੈ । 

[ਸੰ.ਪੋ. 
1. ਪਰ ਇਹ ਬੜੇ ਜੋਰਾਂ ਵਿਚ ਆਈ ਮਾਇਆ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੋ (ਭਾਵ ਇਸ 
| ਮਾਰੋ ਮਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਅੱਪੜਿਆ ਠੰਢਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ 
€ 
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ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
੪. _ ਸਰਪਨੀ-ਮਾਇਆ. ਨਿਰਮਲ ਜਲਸਸ਼ੁੱਧ ਅੰਤਹਕਰਣ । ਮਿ.ਕੋ. 
ਨਿਰਣੈ : 'ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਪੈਠੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਦੇ ਸਾਫ਼ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ 
ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਪੈਠੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਸ਼ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਹਨ । ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਤੇ 
ਸਮਾਉਣ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
$ ਕਰਨ ਦੇ ਅਰਬ 'ਵਸਣਾ' ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਪੈਠੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਭੀ 
ਤਵ ਜਹੇ ਹਨ, ਸਕਦ ਨਰ ਦੇ ਮਾਬਿ ਨਹੀ ਹਨ। 
ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਮਾਰੁ ਮਾਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਾਰ ਮਾਂਰ ਕੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ 
ਨੈ 'ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਪੈਠੀ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਗਰਬਾਣੀ 
$ ਵਿਚ 'ਨਿਰਮਲ ਜਲ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ :- 
[ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ ... ਪਿੰਨਾ ੬੫੯ 
€ ਸੋ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਬਲਵਾਨ 
ਮਾਇਆ ਮਲਕੜੇ ਜਿਹੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਜਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ 
€ ਇਸ ਦੇ ਛਲ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਓਹ ਇਸ ਦੇ ਡੰਗ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। 


€(ਅ ਸ੍ਰਪਨੀ ਤੇ ਆਨ ਛੂਛ ਨਹੀਂ ਅਵਰਾ ॥ 


€ ਪਜਰਨ % ਪਜਗਨ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਛ਼ੂਛ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਖਾਲੀ. ਤੁੱਛ, 
ਆਦਿ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨਿਕੰਮੀ ਜਾਂ ਨਿਰਬਲ ਹੈ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ 
| ।ਦੇ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੱਪਣੀ ਦੀ (ਮਾਰ ਤੋਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਗਿਆ (ਭਾਵ 
# ਬਚਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸ੍ਰਨੀ ਜੀਤੀ, ਕਹਾ ਕਰੇ ਜਮਰਾ' ਤੋਂ ਨਿਰਣੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 

] ਕਿ ਜਿਸ ਨਾਮਰਸੀਏ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਜਮ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? 


6 ਵਜ € ਓਜਤ 6 ਓਨੇ 6 ਓ> € ਵਜਨ € ਓਜਤ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ € ਪਤ € €ਤ੭ $ ਓਤ ੪ ਓਤਤ € 


[ਉ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ - 

€ ੧. ਮਾਇਆ ਸੱਪਣੀ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਨਿਕੰਮੀ ਨਹੀਂ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਊ ੨. ਮਾਇਆ (ਜਿੰਨੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਉੱਨੀ ਹੀ ਤੁੱਛ = ਨਿਰਬਲ ਬੀ ਹੈ. ਇਸ ਜੇਹਾ) ਹੋਰ ਨਿਰਬਲ ਬੀ 
6 ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਿੰਧ 
ਊ ੨. _ਸੌਂਣੀ ਤੋਂ ਕੋਈ ਫੂਛ (ਵਿਰਵਾ) ਨਹੀਂ ਜੋ ਹੋਰ ਕੋਈ ਡੀ. (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨੇ ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੰ 
6 ਆਪਦੇ ਲਪੇਟ ਵਿਚ ਲਿਆੰਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਸਿੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
॥ ੪. _ ਪ੍ਰਿਭੂ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਇਸ ਸੱਪਣੀ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ 
੪ ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
। 


% ਪਲਰਨ ਨ ਪਲਰਨ ਪਲਟ % ਤਲ $ ਪਜਤਨ < ਪਤਨ < ਅਜ ਜਨ ੭ ਤਰਨਾ ੭ ਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਜਤ ੪ ਪਜਤਤ ਪਤਨ $ 
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ਇਸ ਲਈ ਨੰ-੩ ਅਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਸਹੀ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਪਣੀ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸਪਣੀ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰ ਕੇ 
ਬੈਠਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਮ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਡੋਲਾ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦਬਿਆ ਹੋਵੇ 
ਉਥੇ ਸਪਣੀ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠਦੀ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਐਨੀ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਮਿਲਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਸਦਾ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਵਿਸ਼ਨੂੰ 
ਅਤੇ ਸ਼ਿਵਜੀ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਛਲਣਾ ਹੈ :- 
ਐਸੀ ਸੁੰਦਰਿ. ਮਨ ਕਉ ਮੋਹੈ ॥ 
ਬਾਟਿ ਘਾਟਿ ਗ੍ਰਹਿ ਬਨਿ ਬੀਨ ਜੋਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੯੨ 
ਮਾਇਆ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਹਨ ਪਰ ਮੋਟੇ ਮੋਟੇ ਦੋ 
ਰੂਪ. ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਹੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਈ ਰੂਪ ਹਨ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ 
ਦੋ ਰੂਪ. ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਨ - (੧) ਜੜ੍ਹ (੨) ਚੇਤੰਨ । ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਕਈ ਸੰਤ ਜਨ, ਬੈਰਾਗੀ ਪੁਰਸ 
ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਚੇਤੰਨ ਮਾਇਆ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ। 'ਨਿਰਮਲ ਜਲਿ ਪੈਠੀ' ਦਾ 
ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਭੀ ਮਾਇਆ ਸੂਖਮ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾ ਵੜਦੀ ਹੈ। ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਾਂਝ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮਾੜੀ ਨਹੀਂ. ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਖਸਮ ਦੀ ਬੰਦੀ ਹੈ :- 
ਮਾਇਆ ਬੰਦੀ ਖਸਮ ਕੀ. ਤਿਨ ਅਰੀ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੦ 
ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੁਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ, ਇਸ ਦੇ ਡੰਗ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਬਲ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਰਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਹਜੇ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਵਸ 
ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਗ ਮੱਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਬਾਰੇ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਖੇਪਤਾ 
ਵੜ ਜਾਏ ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜਾਣੋ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ 
ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗ ਨਾਲੋਂ 


ਮਾਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਵਸੇਰੇ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਤਇਆ. ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਇ ॥ 
ਮਾਨ ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ, ਮਾਨ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੨ 


ਆਸਾ ॥ ਕਰਾ. ਸੁਆਨ ਕਉ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸੁਨਾਏ ॥ ਕਹਾ. ਸਾਕਤ ਪਹਿ ਹਰਿ 


[ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ. ਰਮੇ ਰਮਿ ਰਹੀਐ ॥ ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਤੂਲਿ ਨਹੀ 
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ਕਹੀਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਊਆ ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚਰਾਏ ॥ ਕਹ ਬਿਸੀਅਰ ਕਉ ਦੂਧੁ 
ਪੀਆਏ ॥। ੨ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਹੋਈ ॥ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ. ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ 
ਸੋਈ ॥ ੩ ॥ ਸਾਕਤ ਸੁਆਨੁ, ਸਭੁ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ. ਸੁ ਕਰਮ 
ਕਮਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੈ ਲੈ. ਨੀਮੁ ਸਿੰਚਾਈ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਉਆ ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ 
ਜਾਈ।੫।।੭॥੨੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਨਹੀਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : (੧) ਬਹੁਤੇ ਪਾਠੀ 'ਕਹਾ' ਪਦ ਦਾ ਕੰਨਾ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਕਹਾਂ' ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਇਹ ਪਦ ਸਥਾਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਕਹਾਂ' 
ਪਰ ਜਿਥੇ ਇਹ ਪਦ ਸਬੰਧਕੀ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। (੨) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਚਰਾਏ' ਨੂੰ 'ਚ੍ਹਾਏ' ਭਾਵ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਭਾਰਾ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਭੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਾ-ਕੀ। ਸੁਆਨ ਕਉ-ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ। ਸਿੰਮ੍ਰਤਿ-ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ। ਸਾਕਤ-ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ 
ਉਪਾਸ਼ਕ, ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਵਾਲਾ. ਬੇਮੁੱਖ। ਪਾਹਿ-ਪਾਸ। _ਰਮੇ ਰਮਿ-ਰਮੇ ਹੋਏ (ਵਿਆਪਕ) ਰਾਮ ਵਿਚ। 
ਭੂਲਿ-ਭੁਲ ਕੇ। _ਕਊਆ-ਕਾਂ। _ਕਪੂਰ-ਮੁਸ਼ਕ ਕਾਫੂਰ, ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ। _ਚਰਾਏ-ਖਵਾਏ। 
ਬਿਸੀਅਰ-ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੱਪ। _ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ-ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। _ਪਾਰਸਿ-ਛੋਹ ਕੇ। 
ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਨੀਮੁ-ਨਿਮ। ਸਿੰਚਾਈ-ਸਿੰਚੀ ਜਾਏ. ਪਾਣੀ ਦੇਵੇ। ਸਹਜੁ-ਸੁਭਾਉ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੁੱਤੇ ਨੰ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆ ਦਾ (ਪਾਠ) ਸੁਣਾਏ ਦ। ਕੀ ਲਾਭ? (ਅਤੇ) ਸਾਕਤ 
(ਪਰਸ) ਪਾਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) ॥੧। ੫ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਰਾਮ (ਜੋ ਸਰਬ) ਵਿਆਪਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ।(ਉਸ ਰਾਮ) ਵਿਚ (ਸਦਾ [| 
ਲੀਨ ਹੋਏ) ਰਹੀਏ। ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼) ਨਾਲ ਭੁੱਲ ਕੇ ਵੀ ਇਹ ਗੱਲ ਨਾ ਕਰੀਏ. (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ _$ੈ 
ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਨਾ ਪਾਈਏ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਕਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸ਼ਕ ਕਪੂਰ (ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਉਤਮ ਪਦਾਰਥ) ਖਵਾਏ ਦਾ ਕੀ ਲਾਤ 6 
ਹੈ?। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੱਪ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਏ ਦਾ ਕੀ (ਲਾਭ ?) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ ਕੇ ਓਹੀ ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਸਤ ਸੰਗਤਿ $ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ?) ਸਾਕਤ ਤੇ ਕੁੱਤਾ ਸਭ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਕਰਾਏ ਹੋਏ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹੱਨ । ਜੋ _€ 
(ਕੁਝ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ) ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਓਹੀ (ਕੰਮ) ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ।੪। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮਿੱਠਾ ਜਲ) ਲੈ ਲੈ ਕੇ # 
ਊਉ ਨਿੰਮ (ਦਰਖਤ ਨੂੰ) ਸਿਜੀ ਜਾਵੇ. (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ (ਕੌੜਾ) ਸੁਭਾਉ (ਦੂਰ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੫।੭॥੨੦॥ 
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੪ 

ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੁੱਤੇ. ਕਾਂ. ਸੱਪ ਅਤੇ ਨਿੰਮ ਦੇ ਪਰਮਾਣਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ॥ 

ਸੁਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਜਾਂਣੂੰ ਕਰਵਾਉਣ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਨੋਰਥ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਹੱਝ 4 

ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪਾਠ, ਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਖੁਵਾਉਣੇ 

ਗੁਣਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਤਿਵੇਂ ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਵਾਲੇ ਅਣਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਸ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 

ਗਾਉਣੇ ਜਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣੇ, ਉਸ ਲਈ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ( 

ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:- 2 

੧. ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਮੂਰਥੈ ਸੁਨਾਇਆ, [ 

ਜੈਸੇ ਦਹ ਦਿਸ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਇਆ ॥ ਦੀ 

ਬਿਨ ਕਣ ਖਲਹਾਨੁ. ਜੈਸੇ ਗਾਹਨ ਪਾਇਆ ।। [| 

ਤਿਉ ਸਾਕਤ ਤੇ ਕੋ ਨ ਬਰਾਸਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੭ 

੨. ਸਪੈ ਦੁਧੁ ਪੀਆਈਐ ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ।। ਪਿੰਨਾ ੭੫੫ ॥ 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨਾਲ ਪੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੁਭਾਵ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਭਲੇ $ 

ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ :- 

ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ, ਪਾਪੀ ਕਉ ਪਿਆਰਾ ॥ ਪਾਪਿ ਲਦੇ, ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੬੩੫ _€ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਭਾਵਾਂ ਦਾ ਬਦਲਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਕੁੱਤੇ ਊ 

ਦੀ ਪੂਛ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਸੌ ਵਾਰੀ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾਈਏ, ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਤੇ ਫਿਰ ਵਿੰਗੀ ਦੀ ਵਿੰਗੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ # 

ਹੈ 'ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਭੂਲਿ ਨ ਕਹੀਐ' ਵਾਲੇ ਬਚਨਾ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੰਕਾ ਉਠ ਸਕਦੀ ਹੈ [| 

ਕਿ ਕੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸਾਕਤ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਬਦਲ ਸਕਦਾ? ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਿਵੇਂ # 

ਹੋਵੇਗਾ? ਜਿਥੇ ਸੰਗਤ ਦਾ ਜੋੜ-ਮੇਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਉਸ ਵਿਚ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਨਹੀਂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ? ਹੈ 

ਪਰ ਤੱਤ ਗੱਲ ਗੁਣਾ ਦਾ ਗਾਹਕ ਬਣਨ ਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਗੁਣ ਵਿਹਾਝਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਉਸ & 

ਨੂੰ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਗੁਣ ਦੇਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- [| 

ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ, ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ ਓ 

ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਉ ਗੁਣੁ ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ ॥ __[ਿੰਨਾ ੧੦੮੬ [| 

ਲੋਕ ਤਾਂ ਅਵਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਠੜੀ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ. ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਵਿਹਾਝਦੇ । ਸੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉ 

ਗਾਹਕ, ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ॥ 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਕਤ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਭਾਰੂ ਹੋਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ: 4 

ਓਇ ਵੇਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਾ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧ ॥ 

੪ 


ਆ ਸਲਲਿਲਲਲ ਕਲਰ ਤੈ ਹੈ ਤਹ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਦੇ 
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॥ ਆਸਾ ॥ ਲੰਕਾ ਸਾ ਕੋਟੁ. ਸਮੁੰਦ ਸੀ ਖਾਈ ॥ ਤਿਹ ਰਾਵਨ ਘਰ, ਖਬਰਿ ਨ 
' ਉਆ ਕਿਆ ਮਾਗਉ, ਕਿਛੁ ਬਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥ ਦੇਖਤ ਨੈਨ ਚਲਿਓ ਜਗੁ ਜਾਈ 
4 ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਕੁ ਲਖੁ ਪੂਤ ਸਵਾ ਲਖੁ ਨਾਤੀ ॥ ਤਿਹ ਰਾਵਨ ਘਰ, ਦੀਆ ਨ ਬਾਤੀ 
॥੨॥ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ. ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ ਬੈਸੰਤਰੁ. ਜਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥੩॥ ਗੁਰਮਤਿ 
ਗਾਸੈ ਨਾਮਿ ਬਸਾਈ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਰਹੈ. ਨ ਕਤਹੂੰ ਜਾਈ ॥੪॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ 
ਲੋਈ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੮॥੨੧॥ ੨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਗਉਂ । ਟ 

ਫੁਟਕਲ : ਜਿਹ. ਤਿਹ ਅਤੇ ਜਾ ਕੇ. ਜਿਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। 
ਇਥੇ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲੰਕਾ ਸਾ-ਲੰਕਾ ਵਰਗਾ। ਕੋਟੂ-ਕਿਲ੍ਹਾ, ਗੜ੍ਹ ਸਮੁੰਦ ਸੀ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਰਗੀ 
ਖਾਈ-ਕਿਲੇ ਦੀ ਰਖਿਆ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਡੂੰਘੀ ਜ਼ਮੀਨ ਖਟ ਕੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ 
ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਹ-ਉਸ। ਘਰ-ਘਰ ਦੀ। ਖਬਰਿ ਨਾ ਪਾਈ-ਬਹੁ ਪੱਤਾ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ । ਕਿਆ 
ਮਾਗਉਮਮੈਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂ?। ਬਿਰੁ-ਪੱਕੀ। ਨ ਰਹਾਈ-ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਦੇਖਤ ਨੈਨ-ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਦੇਖਦਿਆਂ। 
ਨਾਤੀ-ਪੜ ਪੋਤਰੇ। ਦੀਆ-ਦੀਵ। ਬਾਤੀ ਵੱਟੀ। ਤਪਤ ਰਸੋਈ-ਰਸੋਈ ਤਪਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਬੈਸਤੰਰੁ-ਅੱਖ 
ਜਾ ਕੇ-ਜਿਸ ਦੇ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਰੇ ਲੋਈ-ਹੈ ਲੋਕੋ! ਮੁਕਤਿ-ਖੁਲਾਸੀ. ਛੁਟਕਾਰਾ। 

ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦਾ) ਲੰਕਾ ਵਰਗਾ ਕਿਲ੍ਹਾ (ਅਤੇ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਰਗੀ (ਉਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ 
ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ) ਖਾਈ ਸੀ. ਉਸ ਰਾਵਣ ਦੇ ਘਰ ਦਾ (ਅੱਜ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਥਹੁ-ਪੱਤਾ (ਨਿਸ਼ਾਨ ਤਕ) ਨਹੀਂ 
ਲੱਭਦਾ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਦਲ਼ਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ 
ਮੰਗਾਂ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪੱਕੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ?। (ਸਾਡੀਆੰ) ਅੱਖਾਂ ਦੇ 
ਦੇਖਦਿਆਂ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਚਲਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦੇ ਘਰ) ਇਕ ਲੱਖ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਸਵਾ ਲੱਖ ਪੋਤਰੇ ਪੜ-ਪੇਤਰੇ ਸਨ 
(ਭਾਵ ਜੋ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ ਸੀ) ਉਸ ਰਾਵਨ ਦੇ ਘਰ ਦੀਵਾ ਵਟੀ (ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ 
॥ ਕੋਈ) ਨਾ ਰਿਹਾ (ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਹੀ ਪਿਆ ਰਿਹਾ) ।੨ 
ਓਂ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ (ਦੇਵਤੇ) ਜਿਸ ਰਾਵਣ ਦੇ (ਘਰ) ਰਸੋਈ ਤਿਆਰ ਕਰਦੇ ਸਨ, 
| ਬਸਤਰ (ਦੇਵਤਾ) ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਕਪੜੇ ਧਂਦ ਸੀ. (ਉਹ ਦੀ ਬਿਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ) 1੩। 
6 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਇਆ (ਕਾਇਆ) ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿੰਦ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ 
ਇਓਂ ਦਾਦੇ ਦੀਦੇ ਪਦੇ ਦੈ ਹੋ ਨ 
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ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੪1 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ ! (ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ) ਸੁਣੋ । ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
(ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਖ਼ਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ੮੨੦ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 
੧. ਹੇ ਲੋਈ ਜੀ ! (ਲੋਈ ਕਬੀ ਜੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਸੀ) । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ 
੨. ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਸੋਣ... [ਸੰ ਪੋ ਅਤੇ ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਉਥਾਨਕਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕ ਦਿਨ ਲੋਈ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਘਰ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਬੜੀ ਤਰਸਯੋਗ ਹੈ. ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਰਾਮ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਧਨ ਦੋਲਤ ਮੰਗੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਰਬਾਹ ਸੋਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲੋਈ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਕੱਚਾ ਧਨ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮੰਗਣਾ ਹੈ. ਇਹ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ । ਇਸ 
ਲਈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਮੰਗਾਂਗੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਭ ਦੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ "ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਹੋਈ" ਵਾਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਭੀ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਲੋਈ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਥੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੱਗੇ ਤਰਲਾ ਹੈ । 'ਰੇ' ਅਤੇ 'ਰੀ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅੰਤਰ 'ਰੇ' ਪੁਲਿੰਗ 
ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਰੀ' ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ । ਪਰ ਇਥੇ 'ਰੇਂ ਲੋਈ' ਦਾ ਭਾਵ 
'ਲੋਕਾਈ' ਤੋਂ ਹੈ. ਮਾਈ ਲੋਈ ਤੋਂ ਨਹੀਂ । ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸੰਕਲਪ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਮਾਤਾ ਲੋਈ ਲਈ ਨਹੀਂ । ਭਗਤ ਜਨ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ :- 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ॥ _ [ਅਰਦਾਸਿ 
ਸੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰੇ ਲੋਈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਲੋਕੋ !' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਥੀ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਬਹੁਤ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸਾ ਅਤੇ ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨਹੀਂ 
ਮੁਕਦੀ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਐਨਾ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਜਿਸ 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ ਲੱਖ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਅੱਗੋਂ ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸਵਾ ਲੱਖ ਪੋਤੇ ਤੇ ਪੜ ਪੋਤਰੇ ਸਨ 
ਗਾਵਣ ਦੀਂ ਚੌਦਾਂ ਮੰਜਲੀ ਅਟਾਰੀ ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਜੜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਲੰਕਾ ਗੜ੍ਹ ਸੋਨੇ ਦਾ ਸੀ. ਪਰ 
ਮੌਤ ਸਮੇਂ ਇਹ ਰਾਵਣ ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਾ ਆਏ ਆਖਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਰਾਜ-ਸਮਾਜ ਛੱਡ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਜਾਣਾ ਪਿਆ । ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭੀ ਕੋਈ ਨਾ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮੋ-ਨਿਸ਼ਾਨ 
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ਹੀ ਮਿਟ ਗਿਆਂ । ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਜੋ ਰਾਵਣ ਦੇ ਐਸ਼ਵਰਜ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਉਸ ਸ੍ਰੋਤ ਦੇ 
ਅਧਾਰ ਤੇ 'ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਜਾ ਕੇ ਤਪਤ ਰਸੋਈ ॥ ਬੈਸੰਤਰ ਵਾ ਕੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ' ॥ ਆਦਿ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਹਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੀ । 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਅਮਰ ਵਸਤੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੈ । 
ਇਸ ਦੇ ਵਸਣ ਨਾਲ ਕੈਵਲ-ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦੀ ਹੈ । ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ 
ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਸ੍ਰੈਯਾ ਰਚਿਆ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਪੰਨ ੬੦੨ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਹੈ :- 
ਰਾਵਣ ਕੇ ਮਹਿ ਰਾਵਣ ਕੇ ਮਨੁ ਕੇ ਨਲ ਕੇ ਚਲਤੇ ਨ ਚਲੀ ਗਉਂ । 
ਭੋਜ ਦਿਲੀ ਪਤਿ ਕੈ ਰਵਿ ਕੈ ਨਹੀ ਸਾਥ ਦਯੋ ਰਘੁਨਾਥ ਬਲੀ ਕਉਂ । 
ਸੰਗਿ ਚਲੀ ਅਬ ਲੋ ਨਹੀ ਕਾਹੂੰ ਕੇ, ਸਾਰ ਕਹੋਂ ਅਘ ਓਘ ਦਲੀ ਸਉਂ । 
ਚੇਤ ਰੇ ਚੇਤ ਅਚੇਤ ਮਹਾਂ ਪਸੁ, ਕਹੂੰ ਕੇ ਸੰਗਿ ਚਲੀ ਨ ਹਲੀ ਹਉਂ । 
ਆਸਾ ॥। ਪਹਿਲਾ ਪੂਤੁ. ਪਿਛੈਰੀ ਮਾਈ ॥ ਗੁਰ ਲਾਗੋ, ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ. ਸੁਨਹੁ ਤੁਮੁ ਭਾਈ ॥ ਦੇਖਤ ਸਿੰਘੁ ਚਰਾਵਤ ਗਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਲ 


ਕੀ ਮਛੁਲੀ ਤਰਵਰਿ ਬਿਆਈ ॥ ਦੇਖਤ ਕੁਤਰਾ. ਲੈ ਗਈ ਬਿਲਾਈ ॥੨॥ ਤਣੀ ਰੇ 
ਬੈਸਾ. ਊਪਰਿ ਸੂਲਾ ॥ ਤਿਸ ਕੇ ਪੇਡਿ ਲਗੇ ਫਲ ਫੂਲਾ ॥੩॥ ਘੋਰੇ ਚਰਿ ਭੈਸ ਚਰਾਵਨ 
ਜਾਈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਬੈਲੂ. ਗੋਨਿ ਘਰਿ ਆਈ ॥੪॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਜੁ ਇਸ ਪਦ ਬੂਝੈ ॥ 
ਰਾਮ ਰਮਤ. ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ॥੫॥੯॥੨੨॥ ਬਬਾਈਸ ਚਉਪਦੇ ਤਥਾ ਪੰਚਪਦੇ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਹਿਲਾਂ. ਪਾਈਂ. ਗਾਈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੂਤੁ-ਪੁੱਤਰ. ਭਾਵ ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ 'ਪਵਿਤ੍ਰਜੀਵਾਤਮਾ' । ਪਿਛੈਰੀ-ਪਿਛੋਂ 
ਹੋਣ ਵਾਲੀ। ਮਾਈਮਾਂ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) । ਗੁਰੂ-ਵੱਡਾ (ਜੀਵ) ਚੇਲੇ ਕੀ ਪਾਈ-(ਮਨ ਰੂਪ) ਚੇਲੇ ਦੀ 
ਪੈਰੀ । ਅਚੰਭਉ-ਅਸਚਰਜ. ਅਜੀਬ । ਸਿੰਘੁ-ਸ਼ੇਰ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਜੀਵ) । ਗਾਈ-ਗਊਆਂ (ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ) 
। ਚਰਾਵਤ-ਚਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਮਛੁਲੀ-ਮੱਛੀ (ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਤੀ) । ਤਰਵਰਿ-(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਬ੍ਰਿਛ ਉਤੇ । 
ਬਿਆਹੀ-ਸੂਈ । ਕੁਤਰਾ-ਕਤੂਰਾ (ਭਾਵ ਸੰਤੋਖ) । ਬਿਲਾਈ-ਬਿੱਲੀ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) । ਤਲੈ-ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ । 
ਬੈਸਾ-ਸਾਖਾਂ. ਟਾਹਣੀਆਂ । ਸੂਲਾ-ਜੜ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਮੂਲ) । ਪੇਡਿ-ਦਰਖਤ (ਭਾਵ ਤਨ ਉਤੇ) । ਫਲ ਫੂਲਾ- 
ਫਲ ਤੇ ਫੁਲ (ਲਗੇ) । ਘੋਰੇ ਚਰਿ-ਘੋੜੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ । ਗੋਨਿ-ਗੂਣ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਛਟ । ਪਦ- 
ਅਵਸਥਾ । ਰਾਮ ਰਮਤ-ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਪੁੱਤਰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਇਆ 
(ਅਤੇ) ਪਿਛੋਂ ਹੋਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਮਾਂ (ਪੈਦਾ ਹੋਈ) । ਗੁਰੂ (ਰੂਪ ਜੀਵਾਤਮਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ 
ਲਈ ਮਨ ਰੂਪ) ਚੇਲੇ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਟੁਰਨ ਲਗ ਪਿਆ) ।੫ 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਅਸਚਰਜ (ਗੱਲ) ਸੁਣੋ । (ਸਾਡੇ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਸ਼ੇਰ (ਰੂਪੀ ਜੀਵ) 
ਗਊਆਂ (ਰੂਪੀ ਇੰਦਰੀਆ ਨੂੰ) ਚਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸੁਣੋ ਕਿ) ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੱਛਲੀ ਬ੍ਰਿਛ ਉਤੇ (ਜਾ ਕੇ) ਸੂਈ 
(ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਗਈ)। (ਸਾਡੇ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਬਿੱਲੀ ਕਤੂਰੇ ਨੂੰ 
(ਖਾਣ ਲਈ ਚੁੱਕ ਕੇ) ਲੈਂ ਗਈ (ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਰੂਪ ਕਤੂਰੇ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੁੱਧੀ) ਲੈ ਗਈ (ਭਾਵ ਖਾ 
ਗਈ)।੨। 

(ਇਕ ਹੋਰ ਅਜੀਬ ਗੱਲ ਸੁਣੋ ! ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ) ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ ਟਹਿਣੀਆਂ (ਅਤੇ) ਜੜ੍ਹਾਂ ਉਪਰ ਵੱਲ 
ਹਨ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਸੂਲਾਂ ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ ਹਨ ਅਤੇ ਮੂਲ.ਰੂਪ ਉਪਰ ਹੈ), (ਹੁਣ) ਉਸ 
(ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਰੁੱਖ) ਦੇ ਮੂਲ (ਮੱਢ)ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਭਾਵੀ ਰੰਗ ਬਰੰਗੇ) ਫੁੱਲ ਤੇ ਫਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੩। 

(ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਸਮਾਦਕ ਗੱਲ ਸੁਣੋ !) ਘੋੜੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ) ਭੈਂਸ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ 
ਚਰਾਉਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣ ਰੂਪ) ਘੋੜੇ ਉਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਰੂਪ 
ਭੈਂਸਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਬੈਲ (ਅਜੇ) ਬਾਹਰ ਹੈ, ਛੱਟ (ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ) ਘਰ 
ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਧੀਰਜ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਬਾਹਰ ਹੈ ਪਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਛਟ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਨ ਉਤੇ ਆ 
ਪਈ ਹੈ) ।੪। 

(ਅੰਤ ਵਿਚ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਅਗਮ ਨਿਗਮ. ਅਰਥ ਪਰਮਾਰਥ ਬਾਰੇ) ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੫੯੨੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਸੌਖੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖੀ ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਈ ਵੰਨਗੀਆਂ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ 
ਪਰ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ । ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ 
ਹਨ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

"'ਰਾਮ-ਨਾਮ ਅਸੰਭਵ ਨੂੰ ਸੰਭਵ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ; ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਲਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ 
ਚਿਤ-ਚੇਤੇ ਵਿਚ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।' 

ਜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਕਰਨ ਲਗੀਏ ਤਾਂ 
ਕਈ ਪੰਨੇ ਭਰੇ ਜਾਣੇ ਸਨ । ਇਸ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤੇ ਦਾਰਸ਼ਨਿਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਬਝਵੇਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਕ ਸੇਧ ਅਪਨਾਉਣ ਲਈ ਸਰਲ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਸਚਰਜ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਾ ਕੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੋ ਬੁਝਾਰਤ 
ਪਾਈ ਸੀ. ਉਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਰਾਮ੍‌ ਰਮਤ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ' ਰਾਹੀਂ 
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ਉ .,. ਨਨ ਇਤਨੇ ਪਤੇ ਸਮਜਨਿਜਭ ਕਿਛ ਲੁ ਵਾਲਾਂ ਭਾਵ ਹਦ ਵਿ ਮਨ ਨਲ 
$ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਅਸੰਭਵ ਗੱਲਾਂ ਭੀ ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ :- 

1 ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਪੰਚ ਜੋ ਚੂਰੇ ॥ ਤਿਨ ਤੇ ਨਾਹਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਦੂਰੇ ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੪੭੮ 
2 ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਤਿਪਦੇ ੮ ਦੁਤੁਕੇ ੭ ਇਕਤੁਕਾ ੧ 

| ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥( ਬਿੰਦੁ ਤੇ ਜਿਨਿ ਪਿੰਡੁ ਕੀਆ. ਅਗਨਿ ਕੁੰਡ 
ਰਹਾਇਆ ॥ ਦਸ ਮਾਸ ਮਾਤਾ ਉਦਰਿ ਰਾਖਿਆ, ਬਹੁਰਿ ਲਾਗੀ ਮਾਇਆ ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਨੀ! 
ਕਾਹੇ ਕਉ ਲੋਭਿ ਲਾਗੇ. ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਖੋਇਆ ॥ ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ, ਕਰਮ ਡੂਮਿ, ਬੀਜੁ 
ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਬਾਰਿਕ ਤੇ ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ, ਹੋਨਾ ਸੋ ਹੋਇਆ ॥ ਜਾ 
ਜਮੁ ਆਇ ਝੋਟ ਪਕਰੈ, ਤਬਹਿ ਕਾਹੇ ਰੋਇਆ ॥੨੧। ਜੀਵਨੈ ਕੀ ਆਸ ਕਰਹਿ. ਜਮੁ 
ਨਿਹਾਰੈ ਸਾਸਾ ।। ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ਕਬੀਰਾ. ਚੇਤਿ ਢਾਲਿ ਪਾਸਾ ॥੩॥੧॥੨੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਕਰਹਿ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿੰਦੁ ਤੇ-(ਬੀਰਜ ਦੀ ਇਕ) ਬੂੰਦ ਤੋਂ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਨੇ । 
ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਅਗਨਿ ਕੁੰਡ-(ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਦੇ ਕੁੰਡ ਵਿਚ । ਉਦਰਿ-ਪੇਟ ਵਿਚ । ਖੋਇਆ-ਗਵਾ 
ਲਿਆ । ਰਹਾਇਆ-ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਬਚਾਇਆ । ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ ਕਰਮ-ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੀਤੇ 
ਕਰਮ । ਭੂਮਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) । ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ-ਨਹੀਂ ਬੀਜਿਆ । ਝੋਟ-ਚੋਟੀ ਤੋਂ । ਤਬਹਿ-ਤਦੋਂ । ਕਰਹਿ- 
ਤੂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਨਿਹਾਰੇ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਬਾਜੀਗਰੀ-ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਖੇਡ । ਚੇਤਿ-ਸਿਮਰਨ ਕਰ । ਢਾਲਿ 
ਪਾਸਾ-ਪਾਸਾ ਸੁੱਟ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ !) ਜਿਸ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਨੇ (ਬੀਰਜ ਦੀ ਇਕ) ਬੂੰਦ ਤੋਂ (ਤੇਰਾਂ) ਸਰੀਰ 
ਬਣਾਇਆ (ਅਤੇ ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਦੇ ਕੁੰਡ ਵਿਚ (ਤੈਨੂੰ) ਬਚਾਇਆ. (ਫਿਰ) ਦਸ ਮਹੀਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ 
ਪੇਟ ਵਿਚ ਰਖਿਆ (ਪਰ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦੇ ਹੀ) ਫਿਰ (ਤੈਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਚੰਬੜ ਗਈ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਤੂੰ; ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਰਤਨਾਂ (ਤੋਂ ਵੱਧ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਗੁਆ 
ਲਿਆ ਹੈ ? । (ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦਾ 
ਕੋਈ) ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਬੀਜਿਆ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਜੀਵ! ਤੂੰਬੱਚੇ ਤੋਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ, (ਜੋ ਕੁਝ)ਹੋਣਾ ਸੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਜਮ ਆ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) 
ਚੋਟੀ ਤੋਂ ਪਕੜੇਗਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਸ ਲਈ ਰੋਵੇਂਗਾ ? (ਓਦੋਂ ਤੇਰਾ ਰੋਣਾ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ)।੨। # 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ ਪਰ ਅਜੇ ਤੂੰ ਹੋਰ) ਜੀਉਣ ਦੀ ਆਸਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਜਦੋਂ ਊਊ 
ਕਿ) ਜਮ ਤੇਰੇ ਸਾਸ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਭੀ ਸੁਆਸ ਮੁਕਣ ਤੇ ਉਹ ਤੇਰੇ ਦੁਆਲੇ ਹੋ & 
ਜਾਵੇਗਾ) । ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਪ੍ਰੀ! ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ ਊ 
% €੩) € €੩> ੪ ਪਲਤ € ਵਜ € ਰਜਤ € €02 € €ਤਤ € ਪਤਲੇ ੯ 62 % €89 € 6889 ੪ 6006 


€ ਪਜਰਨ ੭ ਅਜਜਨ $ 


ਜਰ % ਪਲ % ਪਜਤਨ ਅਰਜਨ % ਉਜਲ ੭ ਅਨਲਨ # ਅਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ < ਅਜ਼ਲ) $ ਅਰਜਨ $ ਜਸ $ ਪਤਨ $ ਪਤਰ € 


ਜਨ % ਪਲਸ $ ਜਲਣ ੭ ਜਤਨ # ਅਜ $ ਪਨਰਨ ੭ ਅਨਤ ੭ ਅਜ $ ੫00 ਪਤਨ 


€_ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮੨ €॥9 080 % 080 ੪ ਵ੩੭ € 6੩੭ ੪ €ਲ> ੪ ਰਤ 405 $ 


(ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਦਾ) ਪਾਸਾ ਢਾਲ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ॥ 
ਕਰ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਲਵੇਂਗਾ) ।੩।੧।੧੩॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਬੀਜੁ ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧. __ (ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਤੂੰ) ਕਰਮ ਭੂਮੀ (ਰੂਪ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਪਾ ਕੇ ਇਸ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ) ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੀਜਿਆ । [ਸੰ ੫ 
੨. ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਕੀਤੇ) ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਮਿਲੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਤੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਬੀਜ ਨਹੀਂ ਬੀਜਦਾ ? ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਬੀਜੁ ਨਾਹੀ ਬੋਇਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੀਜ ਨਾ ਬੀਜਿਆ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਥੇ ਗੱਲ 

ਪਛਤਾਵੇ ਦੀ ਹੈ ਹੁਕਮ ਦੇਣ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਨੰ.੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਚਿਤਾਵਨੀ 
ਕਰਾਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਰਤਨ-ਜਨਮ ਕਿਉਂ ਗੁਆ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ? ਇਸ ਤੋਂ ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਤੂੰ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਬੀਜ ਨਹੀਂ 
ਸੀ ਬੀਜਿਆ। 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਬੀਜ਼ੀਗਰ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ 
€ ਢਾਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣ ਨਾਲ ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਜਮਾਂ ਦੇ ਟੇਟੇ 
ਊਉ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਦੁੱਖ ਤੋਗਦਾ ਅਤੇ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
੨ ਆਸਾਂ ॥। ਤਨੁ ਰੈਨੀ. ਮਨੁ ਪੁਨ ਰਪਿ ਕਰਿ ਹਉ. ਪਾਚਉ ਤਤ ਬਰਾਤੀ ॥ ਰਾਮ 
ਊ ਰਾਇ ਸਿਉ ਤਾਵਰਿ ਲੈ ਹਉ. ਆਤਮ ਤਿਹ ਰੰਗ ਰਾਤੀ ॥੧॥ ਗਾਉ ਗਾਉ ਰੀ 
€ ਦੁਲਹਨੀ, ਮੰਗਲਚਾਰਾ ॥। ਮੇਰੇ ਗ੍ਰਿਹ ਆਏ. ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਭਤਾਰਾ ॥੧। ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਭਿ 
ਊ ਕਮਲ ਮਹਿ ਬੇਦੀ ਰਚਿ ਲੋ. ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਉਚਾਰਾ ॥ ਰਾਮ ਰਾਇ ਸੋ ਦੂਲਹੁ ਪਾਇਓਂ. 
€ ਅਸ ਬਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੨॥ ਸੁਰਿਨਰ ਮੁਨਿਜਨ, ਕਉਤਕ ਆਏ. ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਉਜਾਨਾਂ 
ਉ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਮੋਹਿ ਬਿਆਹਿ ਚਲੋ ਹੈ, ਪੁਰਖ ਏਕ ਭਗਵਾਨਾ ॥੩॥੨॥੨੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਪਾਂਚਉਂ, ਸਿਉਂ, ਹੈਂ । 
ਵੁਟਕਲ : ੧. 'ਪੁਨ ਰਪਿ' ਦੋ ਪਦ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਪੁਨਰਪਿ' 
ਊਉ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। 
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੨. 'ਦੁਲਹਨੀ' ਨੂੰ 'ਦੁਲ ਹਨੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

੩. 'ਕਰਿ ਹਉ' ਨੂੰ 'ਕਰਿਹਉ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ 
ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਰੋ' ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਰਿਹੁ' ਪਦ ਇਸ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਪਰ 'ਕਰਿਹਉ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 

੪. 'ਤੇਤੀਸ ਉਜਾਨਾ' ਨੂੰ 'ਤੇਤੀ ਸਉ ਜਾਨਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਭੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ 'ਤੇਤੀਸ' ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਨੁ-ਸਰੀਰ। ਰੈਨੀ-ਕਪੜੇ ਰੰਗਣ ਵਾਲੀ ਮੱਟੀ। ਪੁਨ-ਫਿਗ ਰਪਿ-ਰੰਗਣਾ। ਕਰਿ 
ਹਉਮੈਂ ਕਰਿਆ (ਕੀਤਾ) ਹੈ। ਪਾਚਉ ਤਤ-ਪੰਜ ਤਤ (ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ)। ਬਰਾਤੀ-ਜਾਂਵੀ। 
ਭਾਵਰਿ-ਫੇਰੇ. ਲਾਵਾਂ। ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਰੀ ਦੁਲਹਨੀ-ਨੀ ਸਜ-ਵਿਆਹੀਓ 
ਵਹੁਟੀਓ ! ਮੰਗਲਚਾਰਾ-ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ਭਤਾਰਾ-ਖਸਮ। ਨਾਭਿ-ਨਾਭੀ, ਧੁੰਨੀ। ਬੇਦੀ-ਵੇਦੀ. ਹਵਨ ਦੀ 
ਥੜੀ। ਰਚਿ ਲੇ-ਬਣਾ ਲਏ। ਦੂਲਹੁ-ਲਾੜਾ। ਅਸ-ਅਜਿਹ। ਕਉਤਕ ਆਏ-(ਵਿਆਹ ਦੀ) ਲੀਲਾ 
ਦੇਖਣ ਆਏ। ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ-ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ, ਭਾਵ ਸੰਤ ਜਨ)। ਉਜਾਨਾ-ਬੇਬਾਣ, ਵਿਮਾਨ। ਬਿਆਹਿ- 
ਵਿਆਹ ਕੇ । 

ਅਰਥ : ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਲਿਲਾਰੀ ਦੀ) ਮੱਟੀ 
ਬਣਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਪਾ ਕੇ) ਫਿਰ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਰੰਗ ਰਹੀ ਹਾਂ 
(ਅਤੇ) ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ (ਭਾਵ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ. ਧਰਮ, ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਨੂੰ) ਜਾਂਵੀ 
(ਬਣਾਇਆ ਹੈ)। ਰਾਮ ਰਾਜੇ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ (ਮੈ) ਫੇਰੇ (ਲਾਵਾਂ) ਲੈ ਰਹੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਮੇਰੀ) 
ਆਤਮਾਂ ਉਸ (ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੧ 

ਨੀ ਸਜ ਵਿਆਹੀਓ ਵਹੁਟੀਓ ! (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਤੇ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਓ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਰਾਜਾ-ਰਾਮ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ, ਜੀ) ਮੇਰੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆ ਗਏ ਹਨ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਸਖੀਓਂ! ਮੈਂ ਲਾਵਾਂ ਵਾਸਤੇ)ਨਾਭ ਕਮਲ ਵਿਚ ਵੇਦੀ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ(ਅਤੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵੇਦੀ 
ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਥਾਂ) ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨ ਦਾ (ਮੰਤ੍ਰਹ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਅਜਿਹੇ ਵੱਡੇ 
ਭਾਗ (ਜਾਗੇ ਹਨ ਕਿ)ਰਾਮ ਰਾਜੇ(ਪਰਮਾਤਮਾ)ਵਰਗਾ ਲਾੜਾ (ਮੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਸਹੇਲੀਓ ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼, ਮੁਨੀ ਜਨ ਅਤੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ ਭਾਵ ਸੰਤ ਜਨ) ਵਿਮਾਨ 
ਤੇ (ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਮੇਰੇ ਵਿਆਹ ਦਾ) ਤਮਾਸ਼ਾਵੇਖਣ ਲਈ) ਆਏ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾ) ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਚਲੇ ਹਨ ।੩1੨੨੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਨੇ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ 


ਓਜ) € ਵਜ) ੪ ਵਜ) 6 ਵਜ € ਵਜਨ 6 €ਜ> ੪ ਜਨ 6 €#) ੪ €ਜ> 6 6ਜ) 6 ਪਜਨ “ 689੪ 


% ਪਜਰਨ ੭ ਅਰ # ਅਜ < ਅਤ % ਅਜਲ॥ ੭ ਅਜਲਨ ੭ ਜਲ” < ਅਨਤ ੭ ਅਜ  ਅਰਜਨਨ ੭ ਅਤ ੭ ਅਜਨਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ 6 ਅਸਰ $ 
€ਜ> < ਪਲ ੯ ਪਜਲਨ ੭ ਜਤਨ ਪਤਨ ੭ ਪਤ  ਜਲ॥ ਲਨ ੭ ਤਤ ੭ ਅਜਤਨ ੯ ਪਜਤਤ $ ਪਲਤ ੪ ਪਤ $ ਵਜਨ  ਪਜਤਨ 
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ਕੰਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਵਿਆਹ ਦੇ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲ ਦਰਸਾਇਆ 
ਗੇ ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਤਨ ਨੂੰ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਕਪੜਿਆਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਤੇ ਸੁਰਧੀਆਂ 
ਨਾਲ ਸੰਵਾਰਦੀ ਤੇ ਸਿੰਗਾਰਦੀ ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗਣ 
ਵਿਚ ਰੰਗਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਓਹ ਕਿਸੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ. ਰਾਮ 
ਰਾਇ ਨਾਲ ਫੇਰੇ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਰਾਤੀ ਵੀ ਨਿਰੋਲ ਸੰਤ ਜਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਨਾਲ ਆਤਮਾ ਤੇ ਜੋ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ ਸਾਸਗਿਰਾਸ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਦੀ 
ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
ਆਖਦੀ ਹੈ "ਗਾਉ ਗਾਉ ਰੀ ਦੁਲਹਨੀ ਮੰਗਲਚਾਰਾ ॥ ਮੇਰੇ ਗ੍ਰਿਹ ਆਏ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਭਤਾਰਾ। 

ਅਧਿਆਤਮਕ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਮਨਿ ਗੂੜਾ ਅਥਵਾ "ਅਤਿ ਰਸ ਲਾਲ ਸਗੂੜਾ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 'ਭਇਓ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ' ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਹ 'ਪੁਰਖ ਏਕ ਭਗਵਾਨਾ' ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ 
€ ਦੇ ਰਸੀਏ ਹੀ ਮਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਤੁਲਨਾ "ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ॥ ਤਾ 

€ ਮਿਲਿ ਸਖੀਆ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ॥ (ਆਸਾ ੧) ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਸਾਹਮਣੈ ਰਖ ਕੇ ਇਹ ਦਸਿਆ ਕਿ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ 
ਮੌਜੂਦ ਸੀ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। ਵੇਰਵੇ 
ਲਈ ਵੇਖੋ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਚੌਥੀ ਪੰਨਾ ੫੬੯-੭੦ (ਪਹਿਲੀ ਐਡੀਸ਼ਨ)। 

ਆਸਾ ॥ ਸਾਸੁ ਕੀ ਦੁਖੀ, ਸਸੁਰ ਕੀ ਪਿਆਰੀ, ਜੇਠ ਕੋ ਨਾਮਿ ਡਰਉ ਰੇ ॥ ਸਖੀ 
ਸਹੇਲੀ ਨਨਦ ਗਹੇਲੀ. ਦੇਵਰ ਕੈ ਬਿਰਹਿ ਜਰਉ ਰੇ ॥੧॥ ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਬਉਰੀ, ਮੈ ਰਾਮੁ 
€_ਬਿਸਾਰਿਓ ॥ ਕਿਨ ਬਿਧਿ. ਰਹਨਿ ਰਹਉ ਰੇ ॥ ਸੋਜੈ ਰਮਤੁ. ਨੈਨ ਨਹੀ ਪੇਖਉ. ਇਹੁ ਦੁਖੁ 
ਊ ਕਾ ਸਉ ਕਹਉ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਾਪੁ ਸਾਵਕਾ ਕਰੈ ਲਰਾਈ. ਮਾਇਆ ਸਦ 
€ ਮਤਵਾਰੀ ॥ ਬਡੇ ਭਾਈ ਕੈ ਜਬ ਸੰਗਿ ਹੋਤੀ. ਤਬ ਹਉ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ ਕਹਤ 
॥ ਕਬੀਰ ਪੱਚ ਕੋ ਝਗਰਾ, ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗੁ 
| ਬਾਧਿਆ, ਸੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥੩॥੨੫॥ 
2 
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€ ਵਜਜਨ % ਜਰ 


ਸਜਨ $ ਜਤਨ % ਅਜ $ ਪਤਰ $ ਪਸਰ 


ਰਜ % ਪਜਰਨ % ਪਤਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਡਰਉਂ. ਜਰਉਂ_ ਰਹਉਂ, ਪੇਖਉਂ, ਕਹਉਂ, ਹਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਸੁ-ਸੱਸ (ਮਾਇਆ) । ਸਸੁਰ-ਸੋਹਗ, (ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ)। 
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੪ 
ਭੈ ਜੋਠਜਮ ਭਾਵ ਮੌਤ । ਡਰਉ-ਡਰਦੀ ਹਾਂ । ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ-ੇ ਮੇਰੀ ਸਖੀਓਂ ਸਹੇਲੀਓਂ ! ਨਨਦ-ਨਿਨਾਣਂ [ 
(ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੇ)। ਗਹੇਲੀ-ਵੜ ਲਿਆ ਹੈ। ਦੇਵਰ-ਵੈਰਾਰ। ਬਿਰਹਿ -ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ। ਜਰਉ-ਸੜ 94 
ਰਹੀ ਹਾਂ। ਬਉਰੀ-ਕਮਲੀ। ਰਹਨਿ-ਰਹਿਣੀ (ਜੀਵਨ)। ਰਹਉ-ਰਹਾਂ. ਗੁਜ਼ਾਰਾਂ। ਰਮਤੁ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨੈਨ- [ 
ਨੈਣਾ (ਅੱਖਾਂ) ਨਾਲ। ਨਹੀ ਪੇਖਉ-ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਕਾ ਸਉ-ਕਿਸ ਪਾਸ ਕਹਉ-ਆਖਾਂ। ਬਾਪੁ- ਓ 
ਸਰੀਰ। ਸਾਵਕਾ-ਸਾਬਕਾ, ਪਿਛਲਾ। ਮਤਰੇਆ (ਸਰੀਰ)। ਮਤਵਾਰੀ-ਮਸਤ। ਬਡੇ ਭਾਈ-ਭਾਵ ਗਿਆਨ। [ 
ਨਾਹ-ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ-ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਝਗੜਾ ਹੈ। 9 
ਬਾਧਿਆ-ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ। ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । [ 
ਅਰਬ: ਹੇ ਭਾਈ ! (ਮੈ) ਮਾਇਆ (ਅਵਿਦਿਆ) ਦੀ ਦੁੱਖੀ (ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹਾਂ), ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ _$ 
ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਮੌਤ ਦੇ ਨਾਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੇ ਭੈ) ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓ [| 
(ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ !) ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ,ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਦ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਸੜ ਰਹੀ ਹਾਂ ।੧। | 
(ਹੇ ਸਹੇਲੀਓ !) ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਕਮਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ੪ 
ਹੈ (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਆਪਣਾ) ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਾਂ )। (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੀ) ਸੇਜਾ (ਅੰਤਹਕਰਣ [| 
ਉਤੇ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਰਹੀ. ਇਹ ਦੁੱਖ (ਮੈਂ) ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਦੱਸਾਂ ੪ 
ਰਹਾਉ। 
ਮਤ੍ਰੇਆ ਪਿਉ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਜੰਮਿਆ ਸਰੀਰ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ॥ 
(ਭਾਵ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਲਈ ਮੰਗਦਾ ਹੈ). ਮਾਇਆ ਸਦਾ (ਆਪਣੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਮਸਤ ਰਖਦੀ ਹੈ | 
(ਪਰ) ਜਦੋਂ (ਮੈਂ) ਵਡੇ ਵੀਰ (ਭਾਵ ਅਪ੍ਰੋਕਸ਼ ਗਿਆਨ) ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੀ ਸਾਂ ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਓ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ (ਲਗਦੀ) ਸਾਂ ।੨। [| 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਸਾਰਾ) ਝਗੜਾ (ਲੜਾਈ) ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ) ,, 
ਨਾਲ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਝਗੜਦਿਆਂ (ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਗੁਆ ਲਿਆ। (ਹੇ ॥ 
ਸਖੀਓ !) ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਮੈਂ) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ 6 
(ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੩/੩।੨੫ | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਾ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਲਛਣਾਂ [ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਉਂ ਹੈ :- 
੧; _ਸਾਸੁ-ਅਵਿਦਿਆ, ਮਾਇਆ । 
੨. _ਸਸੁਰ-ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਅਗਿਆਨ,ਸੁਧ ਬ੍ਰਹਮ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ੍ 
੩ __ ਜੇਠ-ਧਰਮ ਰਾਜ. ਗੁਰੂ, ਹੰਕਾਰ, ਕਾਲ। ॥ 
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੪. __ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ-ਸੰਤ ਜਨ. ਗਿਆਨ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂ ਭਗਤੀ ਰੂਪ। ਸਹੇਲੀ- 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਇੰਦ੍ੇ, ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ । 
ਨਨਦ-ਇੰਦੀਆਂ, ਚੇਤਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੰਧ, ਕੁਬੁੱਧੀ । 
ਦੇਵਰ-ਵੈਰਾਗ, ਵਿਚਾਰ. ਕੂਟਸਥ, ਸੁਧਚਿਤ. ਪਿੰਡੀਮਨੁ. ਵਿਵੇਕ । 
ਬਾਪੁ ਸਾਬਕਾ-ਸਰੀਰ ਪਹਿਲਾ. ਸਕਾ ਪਿਉ, ਮਾਇਆ. ਮਤ੍ਰੇਆ ਪਤੀ, ਸਰੀਰ । 
ਮਾਇਆ -ਧਨ ਪਦਾਰਥ. ਅਵਿਦਿਆ.ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਮਾਤਾ, ਖੁਦਗਰਜ਼ੀ । 
ਬਡੇ ਭਾਈ-ਪੁਰਖ ਗਿਆਨ, ਸਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਕੂਟਸਥ. ਸ਼ੁੱਧ ਸੰਕਲਪ, ਗਿਆਨ । 
੧੦. _ਪੰਚ-ਪੰਜ ਕਾਮਆਦਿਕ, ਪੰਜ ਕ੍ਰੋਧ. ਪੰਜ ਕਲੇਸ਼, ਪੰਜ ਭੂ ਆਤਮਾ । 
ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਲਾਵੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਅਗਿਆਨਤਾਦਾ ਹਨ੍ਹੇਰਾ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ 'ਰਾਜਾਂ ਰੰਕ ਦੋਊ ਮਿਲਿ ਰੋਈ ਹੈ' 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕੋਈ ਜੀਵ ਭੀ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਮਾਇਆ ਨੇ ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਮੰਤਿ ਨੂੰ ਬਉਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਅਸੁਰੀ ਗੁਣ 
ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ. ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਸੁਖੀ-ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਜੀ ਵਾਗੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਨੇ ਵੀ 'ਸਾਸੁ' ਤੇ ਜਿਠੇਰੇ' ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਪਣੀ 
ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ : 
੧. ਸਾਸੁ ਬੁਰੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ. ਪਿਰ ਸਿਉ ਮਿਲਣ ਨ ਦੇਇ ਬੁਰੀ।। ਪਿ. ੩੫੫ 
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੨. ਸਾਸੁ ਦਿਵਾਨੀ ਬਾਵਰੀ ਸਿਰ ਤੇ ਸੰਕ ਟਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੩੧ 
੩. ਸਸੂ ਤੇ ਪਿਰਿ ਕੀਨੀ ਵਾਖਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੦ 
੪. ਸਾਸੁ ਵਿਰਾਇਣਿ ਨਾਨਕ ਜੀਉ. ਸਹੁਰਾ ਵਾਦੀ, ਜੇਠੋ ਪਉ ਪਉ ਲੂਹੇ॥ 

ਹਭੇ ਭਸੁ ਪੁਣੇਦੇ ਵਤਨੁ, ਜਾ ਮੈ ਸਜਣੁ ਤੂਹੈ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੬੩ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਕਾਲ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ 
ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ .- 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਜਗ ਬਾਧਿਆ, ਮੈ ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਆਸਾ ॥ ਹਮ ਘਰਿ ਸੂੜੁ ਤਨਹਿ ਨਿਤ ਤਾਨਾ. ਕੰਠਿ ਜਨੇਊ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਤੁਮ ਤਉ 
ਬੇਦ ਪੜਹੁ ਗਾਇਤ੍ਰੀ. ਗੋਬਿੰਦੁ ਰਿਦੈ ਹਮਾਰੇ ॥੫॥ ਮੇਰੀ ਜਿਹਬਾ ਬਿਸਨੁ. ਨੈਨ 
ਨਾਰਾਇਨ, ਹਿਰਦੈ ਬਸਹਿ ਗੋਬਿੰਦਾ ॥ ਜਮ ਦੁਆਰ ਜਬ ਪੂਛਸਿ ਬਵਰੇ, ਤਬ ਕਿਆ 
ਕਹਸਿ ਮੁਕੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਮ ਗੋਰੂ. ਤੁਮ ਗੁਆਰ ਗੁਸਾਈ. ਜਨਮ ਜਨਮ 
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੪ ਤਖਵਾਰੇ ॥ ਕਬਹੂੰ ਨਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਿ ਚਰਾਇਰੁ, ਕੈਸੇ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥੨॥ ਤੂੰ ਬਾਮੁਨੁ. ਮੈ 
ਉ ਕਾਸੀ ਕ ਜੁਲਰਾ, ਬੂਝਹੁ ਮੋਰ ਗਿਆਨਾ ॥ ਤੁਮੁ ਤਉ ਜਾਚੇ ਭੂਪਤਿ ਰਾਜੇ, ਹਰਿ ਸਉ ਮੋਰ 
€ ਧਿਆਨਾ ॥੩॥੪੨੬। 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਨਹਿ, ਬਸਹਿੰ. ਗੁਸਾਈਂ, ਸਉਂ । 
॥ ਫੁਟਕਲ : ੧ 'ਚਰਾਇਹੁ' ਦਾ 'ਰ' ਭਾਰਾ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 


੨. ਅਕਾਲੀ ਕੌਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਗੁ. 
€ ਗ੍ਰੰ ਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਕਾਸੀ ਕ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਕਾਸੀ ਕਾ ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਊ[ ਜਾਪਦ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਕ' ਯੋਜਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : _ਸੂਤ-ਸੂਤਰ। ਤਨਹਿ-ਤਣਦੇ ਹਨ । ਤਾਨਾ-ਤਾਣਾ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਵਿਚ । 
ਊ[ `ਨੋਊੂਤਰ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਤੰਦਾਂ ਦਾ ਵਟਿਆ ਹੋਇਆ ਧਾਗਾ । ਵੇਦ ਗਾਇਣ੍ਰੀ-ਵੇਦ ਦਾ ਗਾਇਕ੍ੀ ਮੰਤ 

€ । ਜਿਹਬਾ-ਜੁਬਾਨ। ਬਿਸਨੁ-ਵਿਸਨੂੰ । ਨੈਨ-ਅੱਖਾਂ । ਬਵਰੇ-ਝਲੇ । ਮੁਕੰਦਾ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ । ਗੋਰੂ- 
ਉ ਊ। ਰੁ ਰੁਆਲਾ।ਚਰਾਇਹ'ਰਰਾਇਆ । ਖਸਮਮਾਲਕ । ਕਸੀਲ-ਕਸ਼ੀ ਦਾ । ਜਲਾ 
€ ਜੁਲਾਹਾ । ਜਾਚੇ-ਮੰਗੇ । 
॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ !) ਤੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ (ਕੁਝ ਗਿਣਵੇਂ ਧਾਗਿਆਂ ਦਾ ਵਟਿਆ ਹੋਇਆ) 
ਜਨੇਊ ਹੈ (ਪਰ) ਸਾਡੇ ਘਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਸੂਤਰ ਦੇ) ਤਾਣੇ ਤਣਦੇ ਹਨ। ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਵੇਦ ਦਾ ਗਾਇਤ੍ਰੀ 
॥ (ਮੰਤਰ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋ (ਪਰ) ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ (ਆਪ ਵਸਦੇ ਹਨ) ।੧ 
& (ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ $) ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਨੈਣਾ ਵਿਚ ਨਰਾਇਣ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ 
ਭਜਾ ਤਵ ਲਾਨਨੀਤ ਇੰ ਵਹ ਲੀਆ ਪਿਲਾ ਹਰ ਨਲ ਦੀ ਇਨ ਤੇ ਪਲ ਦੀ 
(ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਜਦ ਤੂੰ) ਜਮ ਦੇ ਦੁਆਰ ਤੇ (ਜਾਏਂਗਾ, ਤਾਂ ਉਥੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਤੈਥੋਂ) ਪੁਛੇਗਾ, 
ਓਦੋਂ (ਤੂੰ) ਕੀ ਜਵਾਬ ਦੇਵੱਗਾ ॥%। ਰਹਾਉ । 
ਉ ਬ੍ਰਹਮਣ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਅਖਦੇ ਹੋ ਕਿ) ਅਸੀ (ਰਹਾਡੀਅ) ਗਊਆਂ ਹਾਂ (ਮਤੇ 
ਲੀ ਲਤ ਵਿ 2 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ (ਦਸਦੇ ਹੋ ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸਾਂ) ਕਦੇ ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ॥ 
(ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਚਰਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਕਿਸ ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਮਾਲਕ ਹੋ ! ।੨। 
॥ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮਣ ਜੀ ! ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ) ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਕਾਂਸੀ ਦਾ | 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਜੁਲਾਹਾ ਹਾਂ (ਪਰ) ਮੇਰਾ ਗਿਆਨ (ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਮਝੋ । $ 
| ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਭੂ-ਪਤੀ ਰਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਦਾਨ) ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ (ਪਰ) ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ (ਤਾਂ, ਉਸ 
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ਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾਤਾਰ) ਨਾਲ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩।੪1੨੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਜਬ ਪੂਛਸਿ ਬਵਰੇ. ਤਬ ਕਿਆ ਕਹਸਿ ਮੁਕੰਦਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ _ਓ ਪਾਗਲ ਮੁਕੰਦੇ ! ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ (ਵਿਚ ਤੈਥੋਂ ਲੇਖਾ) ਪੁਛਿਆ ਜਾਏਗਾ, ਓਦੋਂ ਕੀ 
ਕਹੇਂਗਾ । ਫਿਸ. ਸੰ ਸ੍‌ ਅਤੇਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨ ਜਦੋਂ (ਤੂੰ? ਜਮਦੁਆਰ (ਜਾ ਖੜੋਏਂਗਾ ਤੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ (ਤੈਥੋਂ) ਪੁਛੇਗਾ (ਕਿ ਤੂੰ ਅੰਤਰਮੁ: 
ਪ੍ਰਭੂ ਲੱਖਤਾ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈਂ? ਹੈ ਬਾਵਰੇ ਕੀਹ ਜਵਾਬ ਦੇਵੇਂਗਾ ? [ਸਿੰ ਪੋ ਤੇ ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਮੁਕੰਦ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ (ਮੁਕੰਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 'ਮੁਕੰਦਾ' 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋ ਜਮ ਦੇ 
ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਲੇਖਾ) ਮੰਗੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਜਵਾਬ ਦੇਵੇਂਗਾ ? (ਭਾਵ ਇਥੇ ਤੂੰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਰਿਹਾ, ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤਾਂ ਸਿਮਰਿਆ ਹੀ ਨਹੀ) । ਸੋ ਮੁਕੰਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ 
ਕਲਪਨਾ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹ ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਨਾਲ ਜੋੜਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਨੇਊ ਅਤੇ ਗਾਇਦ੍ਰੀ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਉਪਾਸਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਟਕੋਰ ਲਾਈ ਹੈ :- "ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਤੇਰੇ ਗੱਲ ਵਿਚ ਸੂਤਰ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਗਿਣੀਆਂ ਮਿਣੀਆਂ 
ਤੰਦਾਂ ਦਾ ਵਟਿਆ ਹੋਇਆ ਜਨੇਊ ਹੈ ਪਰ ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਣਾ ਮੂਹੀਂ ਸੂਤਰ ਦੇ ਤਾਣੇ ਤਣੇ ਪਏ ਹਨ। 
ਤੂੰ ਰਿਗ ਵੇਦ ਦਾ ਗਾਇਤ੍ਰੀਂ ਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਪਰ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ 
ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਗੋਬਿੰਦ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀ ! ਤੁਸਾਂ ਤਾਂ ਕਦੇ ਭੀ 
ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਰਾਏ, ਐਵੇਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਨ ਦਾ ਠੇਕਾ ਲੈ ਰਹੇ ਹੋ। ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਭੋਜਨ ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹੋ ਪਰ ਸਾਡਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਕਰਾਂਤੀਕਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਂਦ। ਇਸ ਨਾਲ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਜੋ ਜਨੇਊ ਪਾਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼.ਅਧਿਕਾਰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਸੀ, ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਧੱਕਾ 
ਲੱਗਾ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮੁਕੰਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਾਂਲੀ ਸਾਖੀ ਮਨੋ ਕਲਪਿਤ ਜੋੜੀ ਗਈ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 
ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਆਸਾ ॥। ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ, ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ, ਜੀਵਨੁ ਸੁਪਨ ਸਮਾਨੰ ॥ ਦਲ 
ਕਰਿ ਹਮ ਗਾਠਿ ਦੀਨੀ. ਛੋਡਿ ਪਰਮਨਿਧਾਨੰ ॥੧॥ ਬਾਬਾ ! ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਹਿਤ ਕੀਨ੍ਹ ॥_ 


ਜਿਨਿੰ, ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਹਿਰਿ ਲੀਨ੍੍‌ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨੈਨ ਦੇਖਿ ਪਤੰਗੁ ਉਰਝੈ, ਪਸੁ ਨ 
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ਦੇਖੋ ਆਗਿ ॥ ਕਾਲ ਫਾਸ ਨ ਮੁਗਧੁ ਚੇਤੈ, ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨਿ ਲਾਗਿ ॥੨॥ ਕਰਿ 
ਬਿਚਾਰੁ, ਬਿਕਾਰ ਪਰਹਰਿ. ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਸੋਇ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ, 
ਦੁਤੀਅ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੩॥੫॥੨੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ-ਸੁਪਨੇ ਵਰਗਾ। ਗਾਠਿ-ਗੰਢ। ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੰ-ਵੱਡਾ (ਨਾਮ ਰੂਪ) 
ਖਜ਼ਾਨਾ। ਹਿਰਿ ਲੀਨ-ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਤੰਗੁ-ਭੰਬਟ। ਉਰਝੇ-ਫਸਦਾ ਹੈ। ਪਸੁ-ਪਸ਼ੂ ਭਾਵ ਮੂਰਪ। 
ਆਗਿ-ਅੱਗ. ਭਾਵ ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ। ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ। ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ। ਕਾਮਿਨਿ-ਕਾਮਣੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ। 
ਲਾਗਿ-ਲਗ ਕੇ। ਪਰਹਰਿ-ਛੋੜ ਕੇ। ਤਰਨ-ਜਹਾਜ। ਤਾਰਨ-ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੁਤੀਅ-ਦੂਸਰਾ। 

ਅਰਥ : (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਸਚ ਜਾਣੋ 
ਇਹ) ਜੀਵਨ (ਬਿਲਕੁਲ) ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ ਉੂਠਾ ਹੈ)। (ਪਰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਡਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਛੋੜ ਕੇ ਉਠੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਸਚ ਰੂਪ (ਮੰਨ) ਕਰ ਅਸਾਂ (ਪੱਕੀ) ਗੰਢ ਦੇ ਰਖੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਬਾਬਾ! (ਅਸਾਂ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਹਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਸਾਡਾ) ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਜਿਵੇਂ ਪਤੰਗਾ ਨੈਣਾ ਦੇ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਨਾਲ) ਉਲਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਸ਼ੂ, 
€ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ, (ਉਸ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਹ ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਸੋਨੇ ਤੇ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਇਸ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ) ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ) ।੨। 

(ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ !) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਇਸ 
ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਉਹ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ (ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਮਾਲਕ) ਹੈ (ਜਿਸ ਵਰਗਾ) (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੩੧੫੧੨੭। 

ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ ਐਸਾ ਸੁਪਨੇ ਜੈਸਾ, ਜੀਵਨੁ ਸੁਪਨ ਸਮਾਨੰ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ __ (ਬੰਦੇ ਨੇ) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਐਸਾ (ਜਾਤਾ ਹੈ, ਜੈਸਾ) ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਪਦਾਰਥ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਅਤੇ ਜੀਵਨ (ਜੋ) ਸੁਪਨੇ ਵਰਗਾ ਸੀ (ਉਸ ਨੂੰ)..... 
[ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 
੨ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵਨ (ਬਸਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ, ੪ 
ਸਚ ਮੁਚ ਇਹ) ਜੀਵਨ ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਸਿੰਪੰ ਦਰਪਣ ਆਦਿ ॥ 

ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦ ਕੋਟੀ ਸਟੀਕ. ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ੪ 
ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਜਗਿ ਜੀਵਨ' ਦਾ ਸਰੂਪ' ਜਗਜੀਵਨੁ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੁਰਨ ਊ 
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ਵੇਲੇ ਉਕਾਈ ਖਾਧੀ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ-ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ' ਪਾਠ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਇਸੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨੰ:੨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਠੀਕ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਨ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੋਹਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਗਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਅੰਗਮਈ ਰੂਪ ਚ' ਤਜ ਲਾ 
ਰਸਣ ਤੇ ਫਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕਨਿਕ (ਸੋਨਾ) ਤੇ ਕਾਮਨੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਹੈ। ਨ 
ਪਦਾਰਥਵਾਦ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾ ਕੇ ਇਉਂ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦੀਵੇ ਉਤੇ ਪਤੰਗਾਂ ਸੜਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦੁਖੀ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਦਲਦਲ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਆਸਾ॥ ਜਉ `ੇ ਡੂਪ ਕੀਏ ਬਰੂਤੋਤ, ਅਥ ਵਿ ਪਨ ਹੋਈ ॥। ਡਾਲ ਤੱਤ 0 
ਸਾਜ਼ੁ ਸਭੁ ਥਾਕਾ. ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਸਿ ਹੋਈ ॥੧॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਨਾਚਨੋ ਨ ਆਵੈ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ. $ 
ਮੰਦਰੀਆ ਨ ਬਜਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਖ ਕੋਸ਼ ਮਾਇਆ ਲੀ ਜਾਗ ਨ੍ਸਨਾ ਲਗਤਿ ਚ 
ਫੂਟੀ ॥ ਕਾਮ ਚੋਲਨਾ ਭਇਆ ਹੈ ਪੁਰਾਨਾ, ਗਇਆ ਭਰਮੁ ਸਭੁ ਛੂਟੀ ॥੨॥ ਸਰਬ ਭੂਤ 
ਏਕੈ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ, ਜੂਕੇ ਬਾਦ ਬਿਬਾਦਾ ॥ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੈਂ ਮੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਭਏ ਰਾਮ 
ਪਰਸਾਦਾ ॥੩॥੬॥੨੮॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁਤੇਰੇ-ਬਹੁਤ ਹੀ, ਕਈ । ਫੁਨਿ-ਫੇਰ. ਮੁੜ ਕੇ । ਰੂਪ-ਰੂਪ (ਜਨਮ)। 
ਤਾਗਾ-(ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਧਾਗਾ। ਤੰਤੁ-(ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਤਾਗ ਸਾਜੁ-(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਸਾਜ. ਵਾਜਾ। ਥਾਕਾ-ਥੱਕ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੰਮ ਕਰਨੋ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ। ਨਾਚਨੋ-ਨਚਣਾ (ਹਠ ਨਾਲ ਕਰਮ 
ਧਰਮ ਕਰਨਾ)। ਮੰਦਰੀਆ-ਦਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪੀ) ਢੋਲਕ। ਜਾਰੀ-ਸਾੜੀ। ਫੂਟੀ-ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਕਾਮ ਚੋਲਨਾ- 
ਕਾਮਨਾ (ਬਾਹਿਸ਼ਾਂ) ਦਾ ਚੋਲਾ (ਪੋਸ਼ਾਕ)। _ਸਰਬ ਤੂਤ-ਸਾਰੇ ਜੀਵ । ਬਾਦ ਬਿਬਾਦਾ-ਝਗੜੇ, ਬਹਿਸ 
ਰਾਮ ਪਰਸਾਦਾ-ਰਾਮ ਦੀ ਕਿਰਪਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਮੈ ਪਹਿਲਾਂ) ਬਹੁਤ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਏ ਸਨ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈ 
ਲਏ ਸਨ, ਓਹ ਮੁਕ ਗਏ, ਪਰ) ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ ਕੋਈ) ਨਵਾਂ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। 
(ਭਾਵ ਮੈਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹਾਂ)। (ਮੇਰਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਧਾਗਾ, (ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ) ਤਾਰ (ਅਤੇ ਮਨ 
ਰੂਪੀ) ਸਾਜ਼ ਸਭ (ਕੁਝ ਵਜਣ ਤੋਂ) ਰਹਿ ਚੁੱਕਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ।੧1 
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(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਨੱਚਣਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਮਨ ਹੱਠ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪੀ) ਢੋਲਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਵਜਾਉਂਦਾ ।%। ਰਹਾਉ। ਰ੍ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਮੈ) ਕਾਮ ਕਰੋਧ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ (ਦੀ ਇਛਾ) ਲੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਫੜ ਕੇ) ਸਾੜ 
€ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਗਾਗਰ ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਕਾਮਨਾ ਦਾ ਚੋਲਾ ਭੀ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਉ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਿਸ ਭੋਗਾਂ ਤੇ ਸੁਆਦਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ). ਸਾਰਾ ਭਰਮ (ਦੂਰ 
€ ਹੋ) ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਹਉਮੈ) ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ ।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਮੈ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕੋ (ਜਹਾ) ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
$ ਇਕੋ (ਜੋਤਿ) ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਤੇ ਬਹਿਸਾਂ ਮੁੱਕ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 

ਕਿ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਰਾਮ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਮੈਂ (ਉਸ) ਪੂਰਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩।੬।੨੮। 
ਮੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਿਜ-ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪਹਿਲੇ ਕਈ 
$ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ. ਕਈ ਰੂਪ ਵਟਾਣੇ ਲਗ ਪਗ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ 
| ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਵਸਥਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਸੀਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੋਭ, 
€ ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖੇਡ. ਰੰਗ-ਮੰਚ ਦੀ ਕਾਮਨਾ. ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਸਾਰੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਕਾਰਾਂ 
[ਉ ਵਾਲੀ ਖਰੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ 
€ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਜਲਵਾ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਮੇਰ-ਤੇਰ ਮੁਕਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ 'ਜਤ ਦੇਖਾ ਤਤ ਤੂੰ ਵਾਲੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ :- ਅਬ ਕੈਸੇ ਮਰਉ ਮਰਨਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਊਂ 

€ ਜਾਤੇ, ਜਿਨ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ॥' ਵਾਲੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਦੋਂ ਠੋਕ ਵਜਾ ਕੇ _# 
॥ ਜੀਵ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ:- "ਅਬ ਫੁਨਿ ਰੂਪੁ ਨ ਹੋਈ ॥" 

ਆਸਾ ॥। ਰੋਜਾ ਧਰੈ ਮਨਾਵੈ ਅਲਹੁ. ਸੁਆਦਤਿ ਜੀਅ ਸੰਘਾਰੈ ॥ ਆਪਾ ਦੇਖਿ ੪ 
ਅਫਰ ਨਹੀ ਦੇਖੈ. ਕਾਹੇ ਕਉ ਝਖ ਮਾਰੈ ॥ ੧ ॥ ਕਾਜੀ ! ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਤੁਹੀ ਮਹਿ, ਤੇਰਾ ਊ 
ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਨ ਦੇਖੈ ॥ ਖਬਰਿ ਨ ਕਰਹਿ ਦੀਨ ਕੇ ਬਉਰੇ, ਤਾ ਤੇ ਜਨਮੁ ਅਲੇਖੈ ॥ ੧ ੪ 
॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਜ਼ੁ ਕਤੇਬ ਬਖਾਨੈ ਅਲਹੁ, ਨਾਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਪਢੇ ਗੁਨੇ ਨਾਹੀ ਭੂ 
ਕਛੁ ਬਉਰੇ, ਜਉ ਦਿਲ ਮਹਿ ਖਬਰਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ੨ ॥ ਅਲਹੁ ਰੀਬੁ ਸਗਲ ਘਟ ੪ 
ਭੀਤਰਿ, ਹਿਰਦੈ ਲੋਹੁ ਬਿਚਾਰੀ ॥ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੁਹੂੰ ਮਹਿ ਏਕੈ. ਕਹੈ ਕਬੀਰ ਪੁਕਾਰੀ ਊ 
॥੩1੭॥੨੯॥ ਨ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰੋਜਾ-ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਅਨੁਸਾਰ ਬ੍ਰਤ । ਧਰੋ-ਧਰਦਾ, ਰਖਦਾ ਹੈ। ਅਲਹੁ- ਊ 
ਅਲਾ-ਤਾਅਲਾ ।ਸੁਆਦਤਿ-ਸੁਆਦ ਦੀ ਖਾਤਰ । ਸੰਘਾਰੈ-ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਝਖ ਮਾਰੈ -ਵਿਅਰਥ ਬਕਵਾਸ ੪ 
ਉਉ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਦੂਜੇ ਨੰ ਦੁਖ ਦੰਦਾ ਹ)। ਦੀਨ ਕੇ ਬਉਰੇ-(ਸਲਮਾਨੀ) ਈਮਾਨ ਦੀ ਮਹਾ ਵਿੱਚ) ਊ 
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ਕਮਲੇ ਹੋਏ (ਕਾਜ਼ੀ)। ਅਲੇਖੈ-ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ (ਹਿਸਾਬ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ. ਅਪਰਵਾਣ । ਕਤੇਬ-(ਚਾਰ) ਕਿਤਾਬਾਂ. 
(ਕੁਰਾਨ, ਤੋਰੇਤ, ਅੰਜੀਲ ਅਤੇ ਜੰਬੂਰ। ਪਢੇ ਗੁਨੇ-ਪੜ੍ਰੇ ਗੁੜ੍ਰੇ ਗੈਬ-ਗੁਪਤ. ਅਡਿੱਠ। ਪੁਕਾਰੀ-ਪੁਕਾਰ ਕੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਾਜ਼ੀ ਰੋਜ਼ਾ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਅਲਾ-ਤਾਅਲਾ ਨੂੰ ਮਨਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਕਰਦਾ) ਹੈ (ਪਰ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਲਈ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਆਪਣਾ-ਆਪ ਵੇਖ 
ਕੇ. ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ (ਭਾਵ ਖੁਦਗਰਜ਼ ਹੈ. ਉਹ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਅਜਿਹੀ) ਝਖ ਮਾਰਦਾ ਹੈ? 
(ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਲਈ ਹੋਰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ? ) ।੧। 

ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ! (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਇਕ ਹੈ (ਉਹੀ) ਤੇਰਾ (ਮਾਲਕ) ਤੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਭੀ ਹੈ 
(ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ) ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ (ਕੀ ਉਹ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਕਰਮ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ ? ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਤੇਰਾ ਜਨਮ ਕਿਸ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੈ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਕਾਜ਼ੀ ! (ਤੇਰੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਾਲੀ) ਕਿਤਾਬ (ਇਹੋ) ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ (ਅੱਲਾ) ਸੱਚ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਸ਼ (ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਜੀਉਂਦਾ) ਨਹੀਂ (ਰਹਿ ਸਕਦਾ)। ਹੇ ਕਮਲੇ ! (ਨਿਰਾ) ਪੜ੍ਹ 
ਗੁੜ੍ਹ ਲੈਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਜਦ ਤਕ ਕਿ (ਤੇਰੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ (ਉਸ ਅੱਲਾ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ।੨ 

(ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ !) ਅੱਲਾ ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਪਤ (ਰੂਪ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਇਹ ਗਲ 
ਬੇਸ਼ਕ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ । ਕਬੀਰ (ਇਹ ਗਲ) ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਕੇ) 
ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੋਨਾਂ ਵਿਚ (ਇਕੋ) ਅੱਲਾ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੩।੭।੨੯। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰੋਜਾ ਧਰੇ ਮਨਾਵੈ ਅਲਹੁ, ਸੁਆਦਤਿ ਜੀਅ ਸੰਘਾਰੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ (ਹੈ ਕਾਜ਼ੀ ਤੂੰ) ਰੋਜ਼ਾ (= ਬ੍ਰਤ) ਰਖਦਾ ਹੈਂ (ਤੇ ਪੰਜ ਨਿਮਾਜਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ) ਅਲਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ (ਪਰ ਜੀਭ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗਾ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਅਲਾ ਦੇ ਸਾਜੇ ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਆਂ 
ਨੂੰ ਕੋਹਦਾ ਹੈਂ। [ਸੰ ੫ 
੨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਜ਼ੀ) ਰੋਜ਼ਾ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਰੋਜ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਖੀਰ ਤੇ ਈਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ) ਅੱਲਾ ਦੇ 
ਰ੍ ਨਾਮ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਆਪਣੇ ਸੁਆਦ ਦੀ ਖਾਤਰ (ਇਹ) ਜੀਵ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । 
ਦਿਰਪਣ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਸੰਬਯਾ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਬ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਧਰੈ. ਮਨਾਵੈ ਅਤੇ ਸੰਘਾਰੈ ਦੀ ਥਾਂ ਧਰੈਂ, ਮਨਾਵੈਂ ਅਤੇ ਸੰਘਾਰੋਂ 
(ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ) ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
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ਸਗ ਨ ਗਲ 

$ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਕਾਜ਼ੀ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਤੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹਨ. ਕਿ ਕਾਜ਼ੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਕੀ ਹੈ ? ਤੇ 

ਕਰਦਾ ਕੀ ਹੈ ? ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਦੀਨੇ-ਇਲਾਹੀ ਦੀ 
ਉਕੀ ਖ਼ਬਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਭਗਤ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਰਾ ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਣ 

#. ਮਨ ਹਿਮਜ ਪਵਨ ਨ ਕਵ,ਨਹੀ ਲੜਾਈ । ਹੋਇ ਲਗ ਦਲ 250 ਬਰ ਨੀਂ ਦਈ ਗਰ 
ਸਥਿਤੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤਕ 'ਅਵਲਿ ਅਲਹ ਨੂਰ ਉਪਾਇਆ, ਕੁਦਰਤਿ ਕੇ ਸਭਿ ਬੰਦੇ' ਕੇਵਲ ਪੜ੍ਹਨ ਮਾਤਰ 

0 ੨2, ਜਾ ਨੰ ਇਹ ਰਿਆਨ ਦਿ ਹੋਵੇ ਕੇ ਸਤ ਜੀਆਂ ਵਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਵ ਹੈਤਾਂ 
$ ਉਹ ਜੀਭ-ਰਸ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਪਰਹੇਜ਼ ਕਰੇ । ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ' 'ਖ਼ੁਦਾਇ ਏਕੁ ਬੁਝਿ 
ਦੇਵਹੁ ਬਾਂਗਾਂ. ਬੁਰਗੂ ਬਰਖੁਰਦਾਰ ਖਰਾ" (ਪੰ ੧੦੮੫) ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਆਪ ਅਮਲ ਹੀ ਨਹੀਂ 

€ ਕਰ ਰਿਹਾ । ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ ਆਪ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਸ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਜੁਲਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ? । 

9 'ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ। ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ॥' (ਪੰਨਾ ੧੦੩੪) ਅਤੇ 
"ਸਾਦ ਕੀਤੇ ਦੁਖ ਪਰਫੁੜੇ ..... (ਪੰਨਾ ੯੮੯) ਅਜਿਹੇ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਕਾਜ਼ੀ ਕੋਰਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ 
$।। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖ ਛਡ ਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਫਿਰ 
ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦੀਆਂ ਇਹ ਸੇਧ ਦੇਣਗੀਆਂ ''ਮਿਸਿਮਿਲਿ 

$. ਤਾਮਸੁ ਭਰਮੁ ਕਦੂਰੀ ।। ਭਾਖਿ ਲੇ ਪੰਚੇ ਹੋਏ ਸਬੂਰੀ ॥'(ਪੰਨਾ ੧੧੫੮) 


<% ਪਜਜਨ & 


ਆਸਾ ॥ ਤਿਪਦਾ ॥ ਇਕ ਤੁਕਾ ॥ ਕੀਓ ਸਿੰਗਾਰੁ, ਮਿਲਨ ਕੇ ਤਾਈ ॥ ਹਰਿ ਨ_ 


€ ਮਿਲੇ, ਜਗਜੀਵਨ ਗੁਸਾਈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਮੇਰੋ ਪਿਰੁ. ਹਉ ਹਰਿ ਕੀ ਬਹੁਰੀਆ ॥ ਰਾਮ 
| ਇਆ ਸੈ ਤਨਕ ਲਹੁਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਧਨ ਪਿਰ ਏਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸੇਰਾ ॥ ਸੇਜ ਏਕ, 
ਧੈ ਮਿਲਨੁ ਦੁਹੇਰਾ ॥੨॥ ਧੰਨ ਸੁਹਾਗਨਿ, ਜੋ ਪੀਅ ਭਾਵੈ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ 


ਨ ਆਵੈ ॥੩॥੮॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਈਂ, ਗੁਸਾਈਂ. ਹਉਮੈਂ. ਮੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਈ-ਲਈ । ਗੁਸਾਈ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਪਿਰੁ-ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। 
€ਬਹੁਰੀਆ-ਬਹੂ. ਵਹੁਟੀ । ਤਨਕ-ਛੋਟੀ । ਲਹੁਰੀਆ-ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ । ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸੇਜ-(ਹਿਰਦੇ 
ਤੁ ਪਰ ਚਨਮ। ਨਿਰਾ ਸੋਨ ਐਪਰ 

ਅਰਥ : (ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਲਈ (ਹਾਗੇ-ਸ਼ਿਗਾਰ ਕੀਤਾ (ਪਰ) ਜਗਤ ਨੂੰ 

1 ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਫਿਰ ਭੀ ਮੈਨੂੰ) ਨਾ ਮਿਲੇ ।੧ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮੨ €॥9 ੪ €80 ੪ 080 % €ਲ> € ਰਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ €ਤ੩- 417 


ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਹਾਂ । (ਹਾਂ) ਰਾਮ ਜੀ (ਬਹੁਤ) 
ਵੱਡੇ ਹਨ (ਪਰ) ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ (ਬਾਲੜੀ ਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦਾ ਇਕ (ਦੂਜੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਵਾਸਾ ਹੈ । (ਭਾਵੇਂ) ਇਕ ਸੇਜਾ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ (ਪਤੀ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹਾਂ, ਉਹ) ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਧੰਨਤ- ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ 
। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ।੩੮।੩੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸੇਜ ਏਕ, ਪੈ ਮਿਲਨੁ ਢੁਹੇਰਾ ॥ 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸੇਜ ਏਕ ਪੈ, ਮਿਲਨੁ ਦੁਹੇਰਾ' ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖਾ. ਟਰ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ), ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਅਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਗ੍ਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਸੇਜ ਏਕ, 


] 
] 

[ 

| 

| 

€ 

ਪੈ ਮਿਲਨੁ ਦੁਹੇਰਾ' ਪਾਠ ਹੀ ਅਪਨਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ । ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਪੈ' ਪਦ ਕਈ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ :- ਉ 
ਕ੍ਰਵਿ ੧. ਪੈ ਕੇ, ਪੜ ਕੇ, "ਪੈ ਪਾਇ ਮਨਾਈ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩ ॥ 
੨. ਤਉ ਨਿਕਸੇ ਸਰਨਿ ਪੈ ਰੀ ਸਖੀ॥ (ਪਿੰਨਾ ੪੦੯ $ 

ਵਯ :- ਪਰ, ਪਰੰਤੂ. ਲੇਕਿਨ :- ੍੍‌ [ 
੧. ਕਬੀਰ ਡੂਬਾ ਥਾ. ਪੈ ਉਬਰਿਓ ,.... ਪਿੰਨਾ ੩੬੭ 

੨. ਨਿੰਦਾ ਬਿਨ ਨਰੁ, ਪੈ ਸੋਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੯੪ ॥ 

੩. ਪੈ, ਕੋਇ ਨ ਕਿਸੈ ਰੰਵਾਣਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪ €$ 

ਪ੍ਰਤਯ - ਕਰਣ ਬੋਧਕ ਵਿਭਕਿਤ-ਤੋਂ, ਸੇ :- [ 
ਮੰਦਲੁ ਨ ਬਾਜੈ ਨਟ ਪੈ ਸੂਤਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੮ $ 

ਫਾਰਸੀ ਪੈਰ - ਮਕਾ ਮਿਹਰ ਰੋਜਾ ਪੈ ਖਾਕਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੮੩ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ- ਤਾ ਕਉ ਸੁਮਤਿ ਦੇਇ ਪੈ ਕਾਨੇ । ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੦ € 
ਸੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਥੇ 'ਪੈ' ਪਦ ਵਿਅੰਜਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ | 

ਅਤੇ ਪਾਠ 'ਸੇਜ ਏਕ, ਪੈ ਮਿਲਨੁ ਦੁਹੇਰਾ' ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । € 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ. ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ. ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਨਹੀਂ $ 
ਮਿਲਦਾ । ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- ॥ 
ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਸ ਰਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੮੫ € 
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ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਰਖਦੀ ਹੈ. ਊ 
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% “15 €%% € €ਤ% % 088 ੪ 85, 6 088 ੪ 0889 ੪ €8% ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨ 


ਹੱ, ਅਨੂ, ਜੇਹੇ ਸਦੀ ਹ ਉਹੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਹੋਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 
ਰ੍ ਜਿਨ ਧ੍ਰੇਮ ਕੀਓ, ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ॥ ਤ੍ਰਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਵਹੀਏ ਪਾ. ੧੦ 
ਆਸਾ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ਦੁਪਦੇ 
੧ਉੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹੀਰੈ, ਹੀਰਾ ਬੇਧਿ ਪਵਨ ਮਨੂ. ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ 
ਸਮਾਈ ॥ ਸਗਲ ਜੋਤਿ ਇਨਿ ਹੀਰੈ ਬੇਧੀ. ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸੈ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਕੀ 
ਉ ”” ”ਤਾਵਦ ਬਾਨੀ ॥ ਰੱਥ ਹਇ, ਹੀਰਾ ਲੋਇ ਪਛਾਨੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹਿ 
ਕਬੀਰ ਹੀਰਾ ਅਸ ਦੇਖਿਓ. ਜਗ ਮਹ ਰਹਾ ਸਮਾਈ ॥ ਗੁਪਤਾ ਹੀਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਓ, 
ਜਬ ਗੁਰ ਗਮ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਬ : ਹੀਰੈ-(ਹਰੀ ਰੂਪ) ਹੀਰੇ ਨੇ । ਹੀਰਾ(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹੀਰਾ । ਬੇਧਿ-ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਪਵਨ 
ਮਨ-ਹਵਾ ਵਰਗੀ ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਵਾਲਾ ਚੰਚਲ ਮਨ । ਸਹਜੇ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) । ਇਨਿ ਹੀਰੈ-ਇਸ 
ਹੀਰੇ ਨੇ । ਅਨਾਹਦ ਬਾਨੀ-ਇਕ ਰਸ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ । ਅਸ-ਐਸਾ । ਗੁਰ ਗਮ-ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਰੂਪ) ਹੀਰੇ ਨੇ (ਜਦੋਂ ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਤੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ) ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਤੇਜ਼ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਚੰਚਲ ਮਨ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਇਸ (ਹਰੀ ਰੂਪ) ਹੀਰੇ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜੋਤ (ਨਾਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਈ ਸਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਮੈਂ 
ਇਹ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ (ਰੂਪ ਹੀਰੇ) ਦੀ ਕਥਾ ਇਕ ਰਸ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ । 
(ਜਿਹੜਾ) ਹੰਸ (ਭਾਵ ਪਵਿਤਰ ਬਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਹੋਵੇ (ਉਹ ਹਰੀ ਰੂਪ) ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ (ਹਰੀ ਰੂਪ) ਹੀਰਾ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ 
(ਮੈਂ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ) ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚਿਆ (ਤਾਂ ਉਹ) ਗੁਝਾ ਹੀਰਾ 
(ਤਤਕਾਲ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਓਹ ਹੀਰਾ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ) ੨੧੧੩੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹੀਰਾ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਪਰ ਆਖ਼ਰ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰਜਿੰਦ 
ਪੱਥਰ । ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਜੀਵ ਇਸ ਹੀਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੌੜ ਭਜ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ 
ਉਹ ਹੀਰਾ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸਿਸਟੀ ਨੂੰ ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਵਲੋਂ ਜਗਤ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ । ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਹੀਰਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਹੀਰੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਸੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 


ਜਰ) ਨ ਪਜਰਨ % ਪਜਨ % ਜਤਨ ੭ ਅਜ ੭ ਅਜ ੯ ਪਤਰ # ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਤਲ ੪ ਪਤਰਨ ੪ 
% ਵਜਤਨ % ਪਤਤਤ # ਪਜਲਨ ਜਨ # ਪਲ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਅਜ ੯ ਪਤਲਨ ੪ ਪਜਨਨ ੪ ਪਜਨਨ ੯ ਅਜਰਨ ੯ €ਤਲਨ % ਪਜਨਨ < ਪਤਨ $ ਪਤਨ ੪ 
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ਇਹ ਹੀਗਾ ਖਾਣਾ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ. ਇਹ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੀਰਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਸਰਵਰ ਤੇ ਹੰਸ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮਾਨਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਤੇ ਸੱਚੇ ੬ 
ਜੀ ਤਣ ਦਲ ਦਰਦ ਨਮ ਸੈ ਜਬਰੀ ਰੁਪਗੰਹਿ ਪੰਡਾਲ ਕੀਤੀ ਵੈ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਅਨਾਹਦ ਬਾਨੀ ॥ ਹੰਸੁ ਹੁਇ ਹੀਰਾ ਲੇਇ ਪਛਾਨੀ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹੀਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਬੜੀ ਸ਼ਾਨ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਹੀਰਾ. ਜਨ ਜਉਹਰੀ, ਲੀ ਕੇ ਮਾਂਡੈ ਹਾਟ ॥ 
ਜਬ ਹੀ ਪਾਈਅਹਿ ਪਾਰਸੂ, ਤਬ ਹੀਰਨ ਕੀ ਸਾਟ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੩ ਦੈ 
ਆਸਾ ॥ ਪਹਿਲੀ, ਕਰੂਪਿ ਕੁਜਾਤਿ ਕੁਲਖਨੀ, ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਬੁਰੀ ॥ ਅਬ ਕੀ ॥ 
ਸਰੂਪਿ ਸੁਜਾਨਿ ਸੁਲਖਨੀ. ਸਹਜੇ ਉਦਰਿ ਧਰੀ ॥ ੧ ॥ ਭਲੀ ਸਰੀ. ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ $ 
ਬਰੀ ॥। ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ. ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਬ ॥ 
ਲਹੁਰੀ ਆਈ. ਬੜੀ ਕਾ ਸੁਹਾਗੁ ਟਰਿਓ ॥ ਲਹੁਰੀ ਸੰਗਿ ਭਈ ਅਬ ਮੇਰੈ. ਜੇਠੀ ਅਉਰੁ $ 
ਧਰਿਓਂ ॥੨॥੨॥੩੨॥॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਹਿਲੀ-(ਮੇਰੀ) ਪਹਿਲੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) । ਕਰੂਪਿ-ਕੋਹਝੇ $ 
ਰੂਪ ਵਾਲੀ । ਕੁਜਾਤਿ-ਨੀਚ ਜਾਤ ਵਾਲੀ । ਕੁਲਖਨੀ-ਤੈੜੇ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ । ਪੇਈਐ-ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ । 
ਅਬ ਕੀ-ਹੁਣ ਵਾਲੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਬਿਰਤੀ) । ਸਰੂਪਿ-ਸੁਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ । ਸੁਜਾਨਿ-ਸੋਹਣੀ ਅਕਲ ਦੈ 
ਵਾਲੀ, ਤਾਵ ਸਿਆਣੀ) । ਸੁਲਖਨੀ-ਸੋਹਣੇ ਲੱਛਣਾ ਵਾਲੀ । ਉਦਰਿ-ਪੇਟ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਊ 
1 ਧਰੀ ਰਖੀ. ਟਿਕਾਈ ਹੈ । ਭਲੀ ਸਰੀ-ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੋਈ । ਬਰੀ-ਵਰੀ. ਵਿਆਹੀ । ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ? 
ਜੀਵਉ-ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਜੀਊਂਦੀ ਰਹੇ । ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ-ਹੁਣ ਦੀ ਰਖੀ ਹੋਈ । ਲਹੁਰੀ-ਛੋਟੀ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਦੀ, 
ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ) । ਬਡੀ-ਵੱਡੀ. ਪਹਿਲੀ । ਟਰਿਓ-ਟਲ ਗਿਆ, ਚਲਾ ਗਿਆ । ਜੇਠੀ-ਵੱਡੀ । ਅਉਰ` € 
ਧਰਓ ਹੋਰ ਖਸਮ) ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । 
ਅਰਥ : (ਮੇਰੀ) ਪਹਿਲੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾਵ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ) ਕੋਹਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ, ਨੀਚ ੪ 
ਜਾਤ ਵਾਲੀ. ਖੋਟੇ ਲਫਣਾਂ ਵਾਲੀ ਸੀ (ਉਹ) ਸਰੂਰ ਤ ਪੇਕੇ (ਦੋਹਾਂ ਘਰ) ਵਿਚ ਬੁਰੀ (ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਊ 
ਸੀ) । (ਪਰ ਮੇਰੀ) ਹੁਣ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰ ਤਾਵ (ਬ੍ਰਿਤੀ) ਸੋਹਤੇ। ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣੀ. ਸੁਹਣੇ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ੪ __ 
ਹੈ (ਜ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਟਿਕਾ ਲਈ ਹੈ ।% |] 
ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ ਪਹਿਲੀ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ੬ . 
ਦਲ ਬਹ ਤਦ ਵਿ ਦਿ ਨ ਨਲ 
1੧1 ਰਹਾਉ। 
ਕਬੀਰ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਜਦੋਂ ਦੀ ਛੋਟੀ (ਵਹੁਟੀ. ਭਾਵ ਹੁਣ ਦੀ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਘਰ) ਆਈ | 
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€ 
ਹੈ, ਵਡੀ (ਪਹਿਲੀ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ) ਸੁਹਾਗ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਹੁਣ ਛੋਟੀ 
(ਮਰੇ) ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਵੱਡੀ ਨੇ ਹੋਰ (ਖਸਮ) ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਜਾਨ? 
ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ) ।੨੨।੩੨॥ [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹਾ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਡਾ. ਰਾਮ ਕੁਮਾਰ ਵਰਮਾ (ਕਰਤਾ-ਪੁਸਤਕ 'ਸੰਤ 
ਕਬੀਰ') ਨੇਂ ਪੰਨਾ ੬੫ ਉਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ "ਕਬੀਰ ਦੀਆਂ ਗਾਲਬਨ ਦੋ ਵਹੁਟੀਆਂ ਸਨ । ਪਹਿਲੀ ਕੁ- 
ਸੁਹਣੀ, ਉਸ ਦੀ ਜਾਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਸਤ ਦੇ ਕੋਈ ਲਛਣ ਨਹੀਂ ਸਨ ] 
। ਦੂਜੀ ਸੁੰਦਰ ਸੀ. ਚੰਗੀ ਜਾਤੀ ਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਲਛਣਾ ਯੁਕਤ ਸੀ । ਪਹਿਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਲੋਈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ ਧਨੀਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਰਾਮ ਜਨੀਆ ਵੀ ਆਖਦੇ ਸਨ" । | 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰਾਇਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਵਰਣਨ $ 

ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪਹਿਲੀ ਨੰ ਕੋਹਝੀ, ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਕੁਲਖਣੀ ਕਿਹਾ ਹੈ ਜਦੋਂਕਿ ਦੂਜੀ ਨ ਸੋਹਣੀ 
ਸਿਆਣੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ :- ੨ 
'ਜਿਉ ਛੁਟੜਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਫਿਰੈ. ਦੁਹਚਾਰਣਿ ਬਦ ਨਾਉ ॥' (ਪੰਨਾ ੬੪੫) ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੰ 
ਤਲਾਕ ਦੇਣੀ ਕੋਈ ਮਾੜੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਨਤੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । [ 
੭ 

€ 

€ 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੁਚਜੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੁਚੱਜੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਜੋੜਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਸ਼ੁਭ ਮਤਿ ਨੂੰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਲਕਸ਼ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ੍ 
ਜੇ ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੋ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕਥਨ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
'ਜੇਠੀ ਅਉਰ ਧਰਿਓ' ਜਿਹੜੀ ਮਰ ਗਈ ਸੀ. ਉਸਨੇ ਹੋਰ ਖਸਮ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਲਿਆ? ਸੋ. ਸਾਖੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਮਗਰ ਲਗ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਨਹੀਂ ਅਪੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ.। ਲਛਣਾ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸਹੀ ਸੇਧ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥। ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ ਧਨੀਆ ਨਾਉ ॥ ਲੋ ਰਾਖਿਓ, ਰਾਮ ਜਨੀਆ ਨਾਉ 
॥॥ ੧ ॥ ਇਨ੍ਹ ਮੁੰਡੀਅਨ, ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਧੁੱਧਰਾਵਾ ॥ ਬਿਟਵਹਿ. ਰਾਮ ਰਮਊਆ ਲਾਵਾ ॥ ੧ 
॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ, ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ 
॥੨॥੩॥੩੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਸੁਨਹੁਂ । ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁਰੀਆ-ਬਹੂ. ਵਹੁਟੀ (ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਰੂਪ 'ਜਿੰਦੁ ਵਹੁਟੀ ਮਰਣੁ ਵਰੁ. ਲੈ 
ਜਾਸੀ ਪਰਣਾਇ' । ਧਨੀਆਂ-ਧਨਵੰਤੀ (ਧੰਨ ਨੂੰ ਚਾਹੁਣ ਵਾਲੀ) । ਰਾਮ ਜਨੀਆ-ਰਾਮ ਦੀ ਦਾਸੀ । ਇਨ 
€ ਵਰ) € ਓਤ) % ਵਤਨ € ਰਤ € ਵਤਨ € ਵਤਤ % ਓਤ> ੯ ਵਤਤ 6 02੭ % 682 ੪ 6੩8 € 688 € 
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ਮੁੰਡੀਅਨ-ਇਨ੍ਹਾਂ (ਰਾਮਾਨੰਦੀ) ਸਿਰ ਮੁੰਨਿਆਂ (ਸਾਧੂਆਂ) ਨੇ । ਘਰੁ-(ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਥਾਂ । ਧੁੰਧਰਾਵਾ- 
ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਬਿਟਵਹਿ-ਬੇਟੇ ਨੂੰ । ਰਾਮ ਰਮਊਆ ਲਾਵਾ-ਰਾਮ 
ਰਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ । ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ-ਜਾਤ ਹੀ ਖ਼ਤਮ 
ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! ਪਹਿਲਾ) ਮੇਰੀ (ਜਿੰਦ ਰੂਪ) ਵਹੁਟੀ ਧਨ ਨੂੰ ਚਾਹੁਣ ਵਾਲੀ ਸੀ (ਪਰ 
ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ ਇਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਰਾਮ ਦੀ ਦਾਸੀ ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਰਾਮ 
ਰਾਮ ਜਪਦੀ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਸੀ) ।੧। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਾਧੂਆਂ ਨੇ (ਉਹ) ਘਰ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਧਨ ਚਾਹੁਣ ਵਾਲੀ ਜਿੰਦ ਵਹੁਟੀ 
ਵਸਦੀ ਸੀ) ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਬੇਟੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਾਧੂਆਂ, ਮੇਰੀ 
(ਜੁਲਾਹੇ ਵਾਲੀ) ਜਾਤ ਹੀ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । (ਭਾਵ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ ਭਗਤ ਭਗਤ ਜਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ।੨।੩॥੩੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮੇਰੀ ਬਹੁਰੀਆ ਕੋ ਧਨੀਆ ਨਾਉ ।। ਲੈ ਰਖਿਓਂ, ਰਾਮ ਜਨੀਆ ਨਾਉ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਮੈਰੀ ਨੂੰਹ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨੀਆਂ (ਧਨਵੰਤੀ) ਸੀ. ਪਰ ਹੁਣ ਕਬੀਰ ਦੇ ਸੰਗੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰਾਮ ਜਨੀਆਂ (ਰਾਮ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਟੀਕ 
੨. _ ਮੈਰੀ ਜਿੰਦ ਰੂਪ ਵਹੁਟੀ ਪਹਿਲਾਂ ਧਨ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਅਖਵਾਂਦੀ ਸੀ (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਪਹਿਲਾਂ 
ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ) । (ਮੇਰੇ ਸਤ-ਸੰਗੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਜਿੰਦ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਲਿਆ ਕੇ ਇਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਰਾਮ-ਦਾਸੀ ਰਖ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਇਸ ਜਿੰਦ ਨੂੰ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਾਸੀ ਅਖਵਾਉਣ ਜੋਗ ਬਣਾ ਦਿਤਾ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਬਹੁਰੀਆ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨੂੰਹ' ਕਰਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ 
ਵਿਪ੍ਰੀਤ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਹੁਰੀਆ' ਪਦ 'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ 
`€ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ : 
ਹਰਿ ਮੇਰੋ ਪਿਰੁ. ਹਉ ਹਰਿ ਕੀ ਬਹੁਰੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੩ 
€ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਬਹੁਰੀਆ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਊ ਤਹ, ਜਾਂ ਨੂੰਹ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਅਪ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ 
€_ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਸਚੀ ਗਲ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਘੜਤ ਸਾਖੀਆਂ ਨੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰ 
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ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦੁਚਿਤੀ _ ਦੂਰ ਹੋਣੀ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹੀ, ਸਹੀ ਸੇਧ ਲੈਣ ਵਿਚ ਵੀ 
ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦਾ ਘੱਂਟ ਹੀ ਹੌਸਲਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨੰ_੩੨ ਵਾਂਗੂ ਅਰਥਾਈਏ ਤਾਂ ਪਰਮਾਰਥਕ ਕਸਵਟੀ ਤੇ 
ਲਗੇ ਹੋਏ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਕਾਫੀ ਹਦ ਤਕ ਤਸੱਲੀ ਕਰਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਓਹ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਿਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾ 
ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੋਚ-ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਨਾਂ ਦੀ ਦੁਚਿਤੀ ਮੁਕਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ 

ਜੇ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 'ਮਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਬੀਰ ਦੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੰਬੋਧਨ ਸਮਝੀਏ ਤਾਂ ਸਹੀ ਸੇਧ 
ਤੋਂ ਬਿੜਕ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਿਥੇ ਆਖਦੇ ਹਨ : 

੧. ਮੁਈ ਮੇਰੀ ਮਾਈ. ਹਉ ਖਰਾ ਸੁਖਾਲਾ.।। 

੨. ਬਲਿ ਤਿਸੁ ਬਾਧੈ, ਜਿਨਿ ਹਉ ਜਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੬ 
ਅਜਿਹੇ ਮਾਂ ਬਾਪ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਥੋਂ ਢੂੰਢ ਕੇ ਲਿਆਵਾਂਗੇ ? ਸੋ ਸ਼ਬਦ-ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੇ ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰੀਏ । ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ 
ਸਮਾਈ ਹੋਣੀ ਤਾਂ ਅਤੀ ਕਠਨ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਅਸੀਂ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ 
ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸ਼ੰਕੇ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ : 

ਕਬੀਰਾ ਤੁਹੀ ਕਬੀਰ ਤੂੰ. ਤੇਰੋ ਨਾਉ ਕਬੀਰ ॥ 

ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਤਬ ਪਾਈਐ, ਜਉ ਪਹਿਲੇ ਤਜਹਿ ਸਰੀਰੁ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੬ 

ਆਸਾ ॥ ਰਹੁ ਰਹੁ ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ, ਘੂੰਘਟੂ ਜਿਨਿ ਕਾਢੈ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ, 
ਲਹੈਗੀ ਨ ਆਢੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਘੂੰਘਟੁ ਕਾਢਿ ਗਈ ਤੇਰੀ ਆਰੀ॥ ਉਨ ਕੀ ਰੀਲਿ ਤੋਹਿ 
ਜਿਨਿ ਲਾਰੀ ॥੧॥ ਘੂੰਘਟੁ ਕਾਢੇ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ॥ ਦਿਨ ਦਸ ਪਾਂਚ, ਬਹੂ ਭਲੇ ਆਈ 
॥ ੨॥ ਘੂੰਘਟੁ ਤੇਰੋ ਤਉ ਪਰਿ ਸਾਚੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ. ਕੂਦਹਿ ਅਰੁ ਨਾਚੈ ॥ ੩ ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਬਹੂ ਤਬ ਜੀਤੈ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਜਨਮੁ ਬਿਤੀਤੈ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਢੇਂ, ਲਹੇਂਗੀ, ਗਈ, ਕੂਦਹਿਂ, ਨਾਚੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਹੁ ਰਹੁ-ਰੁਕ ਜਾ. ਠਹਿਰ ਜਾ । ਰੀ ਬਹੁਰੀਆ-ਹੇ ਬਾਹੂ ! ਘੂੰਘਟ ਜਿਨਿ 
ਕਾਢੇ-ਪੁੰਡ ਨਾ ਕਢ । ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਲਹੈਗੀ-ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕੇਂਗੀ । ਆਢੇ-ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ, 
ਕੋਡੀ ਭਰ ਦਾਮ । ਤੇਰੀ ਆਗੈ-ਤੇਰੀ (ਸਾਦੀ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ । ਉਨ ਕੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । 'ਉਸ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ 
ਹੈ, ਸੰ ਪੋ; ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੈ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ) । ਗੈਲਿ-ਰਸਤਾ, ਤਰਫ । ਜਿਨਿ ਲਾਗੇ-ਮੱਤਾਂ ਲਗ 
ਜਾਏ। ਬਡਾਈ-ਵਡਿਆਈ. ਸ਼ੋਭਾ । ਦਿਨ ਦਸ ਪਾਂਚ-ਪੰਜ ਦਸ ਦਿਨ । ਭਲੇ-ਚੰਗੇ (ਘਰੋਂ) । ਤਉ 
ਤੰ ਐਨ € €ਕਤੀ, 6 ੩੩8: 6. (ਤਨ % ਰਲ ੯ ਰਤਨ % ਅਤ, % (ਨ: $ ਪਗ % ਪਜਏ ੯ ,ਤ:> 6 ਅੱਕ: ੧. 
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ਪਰਿ-ਤਾਂ ਹੀ । ਕੂਦਹਿ ਅਰੁ ਨਾਚੇ-ਕੁਦੇਂ ਤੇ ਨਚੇਂ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਬਹੂ ! ਰੁਕ ਜਾ ਮਤਾਂ (ਤੂੰ? ਘੁੰਡ ਕਢਦੀ ਹੋਵੇਂ (ਭਾਵ ਘੁੰਡ ਨ ਕੱਢ) । ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
(ਇਸ ਘੁੰਡ ਦਾ ਮੁਲ ਤੂ) ਕੌਡੀ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕੇਂਗੀ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਬਹੂ !) ਤੇਰੀ (ਸਾਦੀ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ (ਕਈ ਬਹੂਆਂ) ਘੁੰਡ (ਕਢ) ਕਢ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਚਲੀਆਂ) ਗਈਆਂ (ਭਾਵ ਅਜਾਈਂ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰ ਗਈਆੰ) । ਮੱਤਾਂ (ਤੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰਫ (ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰ-ਚਿੰਨਾ ਤੇ ਟੁਰਨ) ਲਗ ਜਾਏਂ (ਰੀਸ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ) ।੧। 

(ਹੇ ਬਹੂ !) ਘੁੰਡ ਕਢਣ ਦੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਇਹੋ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਲੋਕ) ਪੰਜ ਦਸ ਦਿਨ 
(ਇਹ ਆਖਣਗੇ. ਭਾਈ! ਇਹ) ਬਹੂ ਭਲੇ (ਘਰ ਦੀ ਧੀ) ਆਈ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਬਹੂ !) ਤੇਰਾ ਘੁੰਡ (ਕਢਿਆ) ਤਾਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਜੇ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਕੁਦੇਂ (ਟਪੇ) 
ਅਤੇ ਨਚੈਂ ।੩॥ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਬਹੂ ! ਤੂੰ) ਤਦੋਂ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿਤ ਸਕਦੀ ਹੈਂ (ਜੇ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ (ਸਿਫ੍ਤਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਤੇਰਾ) ਜਨਮ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਏ ।੪।੫੩੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਵਿਸ਼ਾ 'ਘੁੰਡ' ਕਢਣ ਦਾ ਹੈ । ਘੁੰਡ ਕਢਣਾ ਇਕ ਪੁਰਾਣੀ ਲੋਕ- 
ਰੀਤੀ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਵਡਿਆਂ ਦਾ ਅਦਬ ਕਰਨਾ. ਸ਼ਰਮ ਹਯਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ । ਸੋ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਲੋਕ-ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ :- 

ਘੂੰਘਟ ਕਾਢੇ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥। ਦਿਨੁ ਦਸ ਪਾਂਚ ਬਜੂ ਭਲੇ ਆਈ ॥ 
ਭਾਵ ਘੁੰਡ ਕੱਢਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਹ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਕਿ ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ ਘਰਾਣੇ ਚੋਂ ਆਈ ਹੈ । 
ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਦਾ ਤਿਆਗ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ 
ਅਧਾਰ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਏ । 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਘੁੰਡ ਕਢਣ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਣਿਤ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨਹੀਂ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 
ਲੰਗਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ, ਜਲ ਢੋਣਾ ਹੋਵੇ, ਝਾੜੂ ਦੇਣਾ ਹੋਵੇ, ਘੁੰਡ ਕਢਣਾ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ । 
ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਾਨੂੰ 'ਜਿਨਾ ਦਿਸੰਦੜਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਵੰਵੈ' ਵਾਲੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਸਾਰ 
ਹੀ ਨਾ ਆਈ ਹੋਵੇ । ਕੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ. ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਘੁੰਡ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ? 
ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਘੁੰਡ ਕਢਣਾ ਕਦੇ ਭੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਘੁੰਡ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ । ਇਸਦਾ ਸਮਾਜਕ ਜਾਂ ਪਰਮਾਰਥਕ 
ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ । ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਬੜੇ ਚੌੜੇ ਹੋ ਕੇ ਟੀ ਵੀ ਅਗੇ ਬੈਠਦੇ ਹਾਂ. ਮਨੋਰੰਜਨ ਫਿਲਮਾਂ 
ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ. ਕੀ ਫਿਰ ਵੀ ਘੁੰਡ ਕਢਣ ਦੀ ਕੋਈ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? 
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ਇੱ ਕਦ ਅੰਨਲਰ/ਹਲਤੇ ਸਾਗ ਨੈ ਵਰ ਅਰ ਵਿਚ ਸਾਦਗੀ ਤੋਂ ਸਕ ਦੀ ਲੌਤ 
€ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਜਨਮ ਜਿਤਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਲੋਕ-ਲਜਿਆ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥ ਕਰਵੜੁ ਭਲਾ, ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ ॥ ਲਾਗੁ ਗਲੇ. ਸੁਨੂ ਬਿਨਤੀ ਮੇਰੀ ॥ 
੧॥ ਹਉ ਵਾਰੀ, ਮੁਖੁ ਫੇਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਕਰਵਟੁ ਦੇ. ਮੋ ਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ ॥ ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਜਉ ਤਨੁ ਚੀਰਹਿ, ਅੰਗੁ ਨ ਮੋਰਉ ॥ ਪਿੰਡ ਪਰੈ, ਤਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੋਰਉ ॥ ੨ 
॥ ਰਮ ਤੁਮ ਬੀਜ਼ੁ ਭਇਓ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਤੁਮਹਿ ਸੁ ਕੰਤ. ਨਾਰਿ ਹਮ ਸੋਈ ॥ ੩ ॥ 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੪॥੨॥॥੩੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਮਾਰੇਂ. ਚੀਰਹਿੰ. ਮੋਰਉਂ. ਤੋਰਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਵਤੁ-ਕਲਵਤ੍ਰ, ਆਰਾ । ਕਰਵਟ-ਪਾਸਾ ਮੋੜਨਾ, ਪਿੱਠ ਦੇਣੀ । ਫੇਰ-ਮੋੜ । 
ਮਾਰੇ-ਮਾਰਦਾ ਹੈ ` ? ਚੀਰਹਿ-ਤੂੰ ਚੀਰ ਸੁਟੇਂ । ਅੰਗੁ-ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਸਿਰ ਆਦਿਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਭਾਗ । ਨ 
ਮੋਰਉ-ਨਹੀਂ ਮੋੜਾਂਗੀ । ਪਿੰਡ ਪਰੇ-ਸਰੀਰ ਤੇ (ਬਿਪਤਾ) ਪੈ ਜਾਏ । ਨਹੀ ਤੋਰਉਂ-ਨਹੀਂ ਤੋੜਾਂਗੀ । ਬੀਚੁ- 
ਵਿਚਕਾਰ. ਵਿਚੋਲਾ । ਕੰਤ-ਪਤੀ । ਰੇ ਲੋਈ-ਹੇ ਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਭ ! । ਪਰਤੀਤਿ-ਨਿਸ਼ਚਾ, ਯਕੀਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਗ, ਮੇਰੀ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ । (ਜੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ 
ਕਲਵਤ੍ਰ (ਚਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ, ਪਰ) ਤੇਰੀ ਕਰਵਟ (ਜਾਂ ਤੇਰਾ ਪਾਸਾ ਮੋੜਨਾ ਮੈਥੋਂ) 
ਨਹੀਂ (ਸਹਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ) ।੧ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ (ਤੇਥੋ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਆਪਣਾ ਨੂਰੀ) ਮੁਖੜਾ (ਜ਼ਰਾ ਮੇਰੇ ਵਲ) ਮੋੜ । ਪਿੱਠ ਦੇ 
ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦੁਖ ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ) ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ $) ਜੇ (ਤੂੰ ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਚੀਰ ਸੁਟੇਂ ਤਾਂ (ਭੀ ਮੈਂ ਦਰਸ਼ਨ ਖ਼ਾਤਰ ਤੇਰੇ 
ਵਲੋਂ) ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਮੋੜਾਂਗੀ । (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਜੇ ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ (ਤੇ ਕੋਈ ਭਾਰੀ ਬਿਪਤਾ. ਆ ਪਏ) -ਤਾਂ 
(ਭੀ. ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਤੋੜਾਂਗੀ ।੨। 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚਕਾਰ (ਕੋਈ ਹੋਰ ਵਿਚੋਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤੂੰ ਓਹੀ (ਮੇਰਾ) 
ਖਸਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਓਹੀ ਤੇਰੀ (ਜੀਵ)-ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਾਂ ।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ । ਹੁਣ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ (ਮੇਰੇ 
ਉਤੇ) ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਬਝਦੀ (ਭਾਵ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ 
ਜਾਨ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਰ ਦਿਆਂਗੀ) ।੪।੨।੩੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ ॥ ਅਬ ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ 
[ਹੈ ਤਤ ਤੇ ਅਤ ਚਾ ਚ 
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ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
੧.  ਸ੍ਰਵਨ ਕਰ ਹੇ ਲੋਈ. ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਸੁਮਤੀ । ਅਬ. ਪੂਰਣ ਬਿਚਾਰ ਕੇ ਫਲ ਕੀ ਦਸ਼ਾ ਮੇ ਮੇਰੇ 
ਚਿਤ ਵਿਖੇ ਤੁਮਾਰੀ ਪਰਤੀਤੀ ਨ ਹੋਈ. ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਕੀ ਬਿਰਤਾ ਕਾ ਭੀ ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ। 
੨. _ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਸੁਣੋ ਹੇ ਲੋਈ ! ਹੁਣ ਤੇਰੇ ਤੇ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । [ਸੰ ਪੋ੍‌ 
ਲੋਈ-ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲੋਈ ਜੀ । ਹੁਣ ਤੇਰਾ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। __ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ (ਇਹ ਵਿਥ ਪੁਆਉਣ ਵਾਲਾ ਚੰਦਰਾ ਜਗਤ ਦਾ ਮੋਹ ਸੀ. ਜੋ) ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਸੁਣ ਹੇ 
ਭਗਤ ! (ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮੋਹ !) ਹੁਣ ਕਦੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ (ਹੇ ਮੋਹ ! ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਾਂਗਾ. ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਦਾ ਹੈਂ) । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਰੀ' ਤੇ 'ਰੇ' ਪਦ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
'ਰੀ' ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਲ ਅਤੇ 'ਰੇ' ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਵਿਚ ਦੋ 
ਰਾਵਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਲੋਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ; 

੧. _ਲੋਈ-ਸੰਗਯਾ-ਲੂੰ (ਉਨ) ਦਾ ਵਸਤ੍ਰ-ਕੰਬਲ । ਸੰ_ ਲੋਮੀਯਾ ੨ , ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ 
ਧਰਮ ਪਤਨੀ ''ਸੁਨਿ ਅੰਧਲੀ ਲੋਈ, ਬੇ ਪੀਰਿ' (ਗੌਡ ਕਰੀਰ) ੩ . ਜਨ ਸਮੁਦਾਯ ਲੋਕ । ''ਆਸਾ 
ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਕਈ ਲੋਈ" (ਆਸਾ ਵਾਰ ਮ ੩) ੪ . ਦੁਨੀਆਂ, ਸੰਸਾਰ, "'ਲੋਇਣ ਲੋਈ ਡਿਠ ਪਿਆਸ 
ਨ ਬੂਝੈ ਮੂ ਘਣੀ" ਵਡ ਛੰਤ ਮ. ੫) ੫. ਵਿ_ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ, ਭਾਵ ਕਰਤਾਰ 'ਦੁਨੀਆ ਦੋਸ, ਰੋਸੁ ਹੈ 
ਲੋਈ" (ਭੈਰ ਕਬੀਰ) ਦੋਸ਼ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇਰੇਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ (ਕਰਤਾਰ) ਨਾਲ । ੬. ਲੋਈਂ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ''ਪਾਤਾਲੀ ਪੁਰਈ ਸਭ ਲੋਈ" (ਮ ੪ ਵਾਰ ਬਿਹਾ) । 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ । 'ਲੋਈ' ਨੂੰ 'ਲੋਇ' ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਭੀ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਨਾਮ ਰਤਨ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਲੋਇ" (ਪੰ 
੨੩੨) ਪਤਨੀ ਦੀ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਿਧੀ ਹੋ ਰਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਰੀਤਿ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ 
ਕੀ ਅਰਬ ਹੋਇਆ ? ਕੀ ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਤੇ ਲੋਈ ਦੇ ਝਗੜੇ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਵਿਚੋਲੇ ਜਾਂ ਜੱਜ ਬਣੇ 
ਹੋਏ ਸਨ ? ਫਿਰ 'ਰੀ ਲੋਈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਲੋਈ !' ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਥਾ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਨੰ-੪ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਜਗਤ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਟੇਕ ਲਈ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਾਰਥਕ ਜਿਹੀ ਜਪਦੀ ਹੈ । ਜਦ , 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਫਿਰ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅਰਬਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਨੂੰ ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮੋਹ" ਜਾਂ ਹੋਰ ਪਾਸੇ , 
ਲਿਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਤੁਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ । 

ਕਬੀਰ ਜੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! ॥ 
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ਉਰ ਧੜ) ਕੁ ਯੇ ਣ ਦੀ ਹੂੰ ਮਪ ਤੇ ਨਿਰਾ ਨਹੀ ਆਉਦਾ ? ਤਵ ਜਦ 
ਤੁਹਾਡਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ''ਜਉ ਤਨ ਚੀਰਹਿ ਅੰਗ ਨ ਮੋਰਉ'' ਪਿੰਡੁ ਪਰੇ ਤਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੋਰਉ'' 
ਪਤ ਕਰਤੇ ਕਹਣਾ ਚਕ ਅਧਣਂ ਜੀ #ਤਕਰ ਲਵੇ ਜੱ ਮੇ ਸਬਜੀ 
$ ਅਸਚਰਜਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੀ ਹੈ : ਕੀ ਹੁਣ ਵੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ? ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਵਹ ਨਲ ਪਰੀਤ ਕਰਦਿਆਂ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋ ਹੋਈਆਂ ਭਲਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਚਿਤਾਰੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨ ਬਖ਼ਖੋ ਜੀ । 
6 ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਦਾਤ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ । ਭਲੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਤਿ ਰਹਿ ਆਵੇ :- 
ਵਾ ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਤਿ, ਜਿਤੁ ਮੈਂ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਈ ਭਲੀ ਪਰੀਤਿ, ਜਿਤੁ ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਪਤਿ ਰਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੦ 
$ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਪਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰਤੀਤ ਬੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ 
ਸੰਸਾਰੀ ਰੀਤਾਂ ਤੇ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਤਾ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ. ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
€ ਨਾਲ ਪਕੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਉਂਦੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ :- 
ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਭੁਖੁ, ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ ॥ 
ਬਾਝ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ. ਬਿਰਹੀ ਨਾ ਧੀਰੋਦਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੦ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬੰਨ੍ਹਣ ਲਈ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਪਰਚਲਤ ਹਨ । ਸੰ. ਪੋਥੀ ਦੇ 
ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੇਵਲ 'ਲੋਈ' ਪਦ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ੮ ਪੰਨੇ ਸਾਖੀਆਂ ਅਤੇ ਵਖ ਵਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
€ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਪਰ ਅਜੋਕਾ ਪਾਠਕ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ 
ਊ ਦਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੪ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਇਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ । ਜੀਵ 
ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਤਰਲੇ ਤੇ ਨੇਸ਼ਟਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ 
# ਲੋੜ ਹੈ । ਸੋ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਂਧੀ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਪਰਤੀਤ ਵਾਲੀ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਉ ਆਸਾ ॥ ਕੋਰੀ ਕੋ. ਕਾਜੂ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਨਿ ਤਨਾਇਓ ਤਾਨਾਂ 
ਊ " ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਬ ਤੁਮ ਸੁਨਿ ਲੈ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾਂ ॥ ਤਬ ਹਮ. ਇਤਨਕੁ ਪਸਰਿਓ 
# ਤਾਨਾਂ ॥ ੧ ॥ ਧਰਨਿ ਅਕਾਸ ਕੀ ਕਰਗਹ ਬਨਾਈ ॥ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ. ਦੁਇ ਸਾਥ ਚਲਾਈ 
ਊ " ੨% ਪਾਈ ਜੋਰਿ ਬਾਤ ਇਕ ਕੀਨੀ. ਤਹ ਤਾਂਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ ॥ ਜੋਲਾਹੇ ਘਰੁ ਅਪਨਾ 
#_ਚੀਨ੍ਹਾਂ ਘਟ ਹੀ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨਾਂ ॥ ੩ ॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ, ਕਾਰਗਹ ਤੋਰੀ ॥ ਸੂਤੈ ਸੂਤ 


|] ਮਿਲਾਏ ਕੋਰੀ ॥੪॥੩॥੩੬॥ 
ਰਹ ਤੋ ਤਤ ਤਤ ਅਦਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦੇ 
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ਪਦ ਅਰਥ : _ਕੋਰੀ-ਜੁਲਾਹਾ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਮਰਮੁ-ਭੇਦ । ਆਨਿ-ਲਿਆ ਕੇ ! 
ਤਨਾਇਓ-ਤਣਾਇਆ ਹੈ । ਤਾਨਾ-ਤਾਣਾ. ਭਾਵ ਪਸਾਰਾ । ਧਰਨਿ-ਧਰਤੀ । ਕਰਗਹ-ਜੁਲਾਹੇ ਦੀ ਕੰਘੀ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਾਣੀ ਫਸਾਈ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਖੱਡੀ । ਸਾਥ-ਨਾਲਾਂ । ਪਾਈ ਜੋਰਿ-ਪਊਇਆਂ ਦੀ ਜੋੜੀ 
। ਤਹ-ਉਸੇ ਥਾਂ । ਤਾਂਤੀ-ਜੁਲਾਹਾ । ਘਰੁ-ਸਰੂਪ । ਸੂਤੈ ਸੂਤ-ਸੂਤਰ ਨਾਲ ਸੂਤਰ ਦਾ (ਮਿਲਣਾ, ਭਾਵ 
ਇਕ ਹੋਣਾ) । 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਮੈਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਰੂਪ) ਜੁਲਾਹੇ ਦਾ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) 
ਨੇ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ (ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਕ) ਤਾਣਾ 
'ਤਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ £ ਜਦੋਂ ਤੁਸਾਂ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸੁਣ ਲਏ (ਤੇ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ 
ਲਿਆ) ਤਦੋਂ ਅਸਾਂ (ਤਕਿਆ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕੇਵਲ) ਇਤਨਾ ਹੀ ਤਾਣਾ ਤਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ (ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਗ਼ਲਤ ਨਿਕਲਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਹੀ ਨਹੀ) ਹੈ ।% 

ਉਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕੋਰੀ) ਨੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਸਮਾਨ ਦੀ ਕੰਘੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, (ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਰੂਪੀ 
ਤਾਣੀ ਤਣਨ ਲਈ). ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋ ਨਾਲਾਂ ਚਲਾਈਆਂ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ ! ਜਿਥੇ) ਪਊਇਆਂ ਦੀ ਜੋੜੀ (ਭਾਵ ਦ੍ਰੈਤ ਮਿਟਾ ਕੇ) ਇਕੋ (ਕੋਰੀ ਦੀ) ਗਲ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ (ਹੀ ਹਰੀ) ਜੁਲਾਹੇ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜਿਆ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ (ਜਦੋਂ) 
ਆਪਣਾ ਘਰ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਖੋਜਿਆ (ਤਾਂ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਦੋਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਜੁਲਾਹੇ ਨੇ ਤਾਣੀ ਬੁਣਨ ਵਾਲੀ ) ਕੰਘੀ ਤੋੜ 
ਦਿਤੀ ਤਾਂ ਸੂਤਰ ਨਾਲ ਸੂਤਰ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੂਪੀ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਵਿਚ 
ਮਿਲਾ ਲਿਆ) ।੪।੪੩੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹੂ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ । 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਮੈਂ ਜੁਲਾਹੇ ਦਾ ਭੇਦ ਕਿਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੨. _ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਵ ਰੂਪੀ) ਕੋਰੀ (ਜੁਲਾਹੇ) ਦਾ ਭੇਦ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ । [ਸੰ ਪੋ 


ਨਿਰਣੈ : ਸਿਵਾਏ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚੌਥੀ ਪੰਕਤੀ ਤਬ ਹਮ ਇਤਨ ਕੁ 
ਪਸਰਿਓ ਤਾਨਾ' ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ 'ਹਮ' ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾ' ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਕੀਤੀ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ 'ਹਮ' 
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ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੰਬੰਧੀ ਕੋਈ ਗੁੰਝਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ । ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਸੀ ਜਿਥੇ "ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ' ਅਤੇ 
"ਲੋਕ ਮਰਮੁ ਕਿਆ ਜਾਨੈ ਮੋਰਾ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਤੁਮ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ 
ਪਰਸਪਰ ਗੋਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਹਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੋ ਨੰ_ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ 
ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੈ । ਪਰ ਉਸ ਕੋਰੀ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਦੇ 
ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਇਕ- 
ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅਪਰੋਕਸ਼ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : 
ਬ੍ਰਹਮੋ ਪਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਰਿਆ, ਸਡੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ॥ [ਪੰ ੭੮੨ 
ਆਸਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸੈਲੂ ਜੇ ਤੀਰਥ ਨਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਬੈਕੁੰਠ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ ਲੋਕ ਪਤੀਣੇ 
ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ. ਨਾਹੀ ਰਾਮੁ ਅਯਾਨਾ ॥੧॥ ਪੂਜਹੁ ਰਾਮੁ ਏਕੁ ਹੀ ਦੇਵਾ ॥ ਸਾਚਾ ਨਾਵਣੁ. 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਲ ਕੈ ਮਜਨਿ ਜੇ ਗਤਿ ਹੋਵੈ. ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੇਂਡੁਕ 
ਨਾਵਹਿ ॥ ਜੈਸੇ ਮੇਂਡੁਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵਹਿ ॥੨॥ ਮਨਹੁ ਕਠੌਰੁ 
ਮਰੈ ਬਾਨਾਰਸਿ, ਨਰਕੁ ਨ ਬਾਂਚਿਆ ਜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਮਰੈ ਹਾਤੰਬੈ. ਤ ਸਗਲੀ 
ਸੈਨ ਤਰਾਈ ॥੩॥ ਦਿਨਸੁ ਨ ਰੈਨਿ, ਬੇਦੁ ਨਹੀ ਸਾਸਤ੍ਰ, ਤਹਾ ਬਸੈ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ ਕਹਿ 
ਕਬੀਰ, ਨਰ ! ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ, ਬਾਵਰਿਆ ਸੰਸਾਰਾ ॥੪1੪॥੩੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਵਹਿੰ. ਆਵਹਿ, 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰਿ-(ਮਨ) ਅੰਦਰ । ਨ ਜਾਨਾ-(ਪਹੁੰਚ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ । ਲੋਕ ਪਤੀਣੇ-ਲੋਕਾਂ 
ਵੱ. ਕਉ 
% ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ । ਨਾਵਹਿ-ਨਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ । ਕਠੋਰੁ-ਸਖ਼ਤ । ਬਾਂਚਿਆ-ਬਚਿਆ । ਹਾੜੰਬੈ- 
ਮਗਹਰ ਦੀ ਕਲਰੀ ਧਰਤੀ । ਸੈਨ-ਪਰਜਾ । 
6 ਅਰਥ : ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੇ (ਮਨ) ਅੰਦਰ (ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰਾਂ) ਉਸ ਨੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਨ੍ਹੀ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਣਾ । ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
$'_ਪਤੀਜਣ (ਪਰਸ ਹੋਣ) ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਕੋਈ) ਇਆਣਾ ਨਹੀਂ (ਜਿਹੜਾ 
ਊਉ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਚ ਜਾਵੇਗਾ) ।੧/ 
€ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੇ ਜਲ ਦੇ ਇਸਨਾਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਤੀ (ਮਿਲਦੀ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਡੱਡੂ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਉ (ਜਲ ਵਿਰ) ਨਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਡੱਡੂ ਹਨ ਉਜੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝੋ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ [ 
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ਰੱ 
ਮਨੁੱਖ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ (ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ ।੨। ॥ 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਠੋਰ ਹੈ (ਪਰ) ਬਨਾਰਸ ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਭੀ) ਨਰਕ ਤੋਂ 
ਬਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ ਜੇ ਮਗਹਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਮਰੇ (ਤਾਂ ਭੀ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ 
ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਕਰ 

(6) ਨ ਦਲ ਹੈ- ਨਾ ਗਤ, ਨਾ ਕੈਦ ਨੇ ਕਜਤ ਹੈਂ ਉਥੇ ,(ਜਤੰ ਕਿਲ ਅਪ ਪਲੀ ਵਿ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋ ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕੋ ! ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਕਰੋ (ਨਿਰਾ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਨ੍ਹਾਤਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜੇ ਬਣਨਾ) ।੪।੪।੩੭। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਖੁੱਸ਼ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਤਿਫ੍ਲ ਤਸੱਲੀ 
ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਰੀਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਬਾਹਰਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਡੱਡੂ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਜੀਅ ਜੰਤੂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਣ। ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਤਨ ਅਰੋਗ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਉਠ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 

ਮੂਜਹੁ ਰਾਮੁ. ਏਕ ਹੀ ਦੇਵਾ ॥ਸਾਚਾ ਨਾਵਣੁ. ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੪੮੪ 
ਗੁਰੂ-ਸੇਵਾ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ.- 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ।੧॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬ 

ਸੋ. ਫੋਕੇ ਇਸ਼ਨਨਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ॥ ਏਕ ਅਨੇਕ 
ਬਿਆਪਕ ਪੂਰਕ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਈ ।। ਮਾਇਆ ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ ਬਿਮੋਹਿਤ, 
ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥। ਸੜੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ, ਸਡੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ॥ ਗੋਬਿੰਦੁ ਬਿਨੁ, ਨਹੀ 
ਕੋਈ ॥ ਸੂਤੁ ਏਕੁ ਮਣਿ ਸਤ ਸਹੰਸ ਜੈਸੇ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਲ ਤਰੰਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ, ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਕੀ ਲੀਲਾ, ਬਿਚਰਤ, ਆਨ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ ਮਿਥਿਆ ਭਰਮੁ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ, 
ਸਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਜਾਨਿਆ ॥ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਮਨਸਾ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੀ, ਜਾਗਤ ਹੀ ਮਨੁ 
ਮਾਨਿਆ ॥੩॥। ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਕੀ ਰਚਨਾ, ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਘਟ 
ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਕੇਵਲ ਏਕ ਮੁਰਾਰੀ ।੪।।੧॥ 
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€ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਉਂ, ਨਹੀਂ. ਜਾਨਿਆਂ, ਮਾਨਿਆਂ । 
< ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨੇਕ-ਇਕ ਤੋਂ ਵਧ, ਕਈ । ਪੂਰਕ-ਵਿਆਪਕ । ਜਤ ਦੇਖਉ-ਕਿਸ ਪਾਸੇ 
[ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਤ-ਉਸੇ ਪਾਸੇ । ਚਿਤ੍ਰ-ਮੂਰਤਾਂ, ਤਸਵੀਰਾਂ । ਬਚਿਤ੍ਰਰੰਗ ਬਰੰਗੀ । ਬਿਮੋਹਿਤ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਵੇ ਮੋਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੂਤ-ਧਾਗਾ । ਮਣਿ-ਮਣਕੇ । ਸਤ-ਸ਼ਤ, ਸੈਕੜੇ । ਸਹੰਸ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ । ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ 
0 ਨ = ਅਸ 
। ਪਰਪੰਚ-ਪਸਾਰਾ । ਲੀਲਾ-ਖੇਡ । ਬਿਚਰਤ-ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ । ਆਨ-ਹੋਰ. ਵਖਰਾ । ਮਿਥਿਆ-ਖੂਠਾ । 
4 ਸੁਕ੍ਰਿਤ-ਮਨਸਾ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ । ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ । ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ । ਮੁਰਾਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ 
0 ੮. ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਗਾਬਾ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੫੫੯ ਪੋਥੀ ਚੋਥੀ) 
( ਅਰਥ : ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । ਇਕ 
ਉ (ਰਮਤਮ) ਕਈ ਉਰੂਪਾਂ ਵਿਗੇ ਵਿਅਪਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਮ) 
$' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਸ ਪਾਸੇ ਓਹੀ (ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਮਾਇਆ ਦੇ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ੍ਰ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ 
 ਦਾਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੇਹਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੭॥ 
54 (ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਗੋਬਿੰਦ 
ਊ ਗੇ ਗੇਬਦੁ ਹ. ਗੇਬਿਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹਰ) ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ । (ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ 
€ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਤਰਾਂ ਇਕ ਧਾਗਾ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ) ਸੈਕੜੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮਣਕੇ (ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ (ਵਾਂਗ) ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਜੀਵ ਜੋਤਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੧॥ ਰਹਾਉ । 
6 (ਜਿਵੇ) ਪਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ. ਝੱਗ ਅਤੇ ਬੁਲਬੁਲੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਵਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ. (ਤਿਵੇਂ) 
[ਉ ਇਹ (ਰਚਨਾ) ਪਸਾਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਇਕ) ਥੇਡ ਹੈ. ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਇਸ ਤੱਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ 
€(ਕਝ) ਨਹੀਂ (ਭਾਸਦਾ) ।੨। 
ਭਰਮ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਮਨੋਰਥ ਝੂਠੇ ਹਨ, (ਪਰ ਜੀਵ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
€ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ (ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਜਾਗ ਪਿਆ 
ਊ ?ੈ ਅਤ) ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੀ (ਉਸਦਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ।੩। 
€ (ਭਗਤ) ਨਾਮ ਦੇਉ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖ 
|] ਲਵੋ (ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਅਥਵਾ) ਹਰੀ ਦੀ ਰਚਨਾ (ਇਕ ਖੇਡ ਹੈ) । (ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ) 
# ਸਭਨਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪ ਹੀ ਵਸ) ਰਿਹਾ ਹੈ ।੪।੧॥ 
| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
€ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਅਜਬ ਲੀਲਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜ ਕੇ ਏਕ ਤੋਂ ੪ 
ਊਉ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । 'ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ. ਸਤੁ ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਊ 
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€ 
ਕਈ ॥' ਵਾਲ ਗਲ ਸੋਲਾਂ ਅਨ ਸਹੀ ਹੈ ਪਰ ਮਾਇਆ ਸੋਰਣੀ ਨੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੰ ਅਜਿਤ ਚ 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਤਿ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਅ-ਸਤਿ ਅਤੇ ਅਸਤਿ ਨੁੰ ਸਤਿ ਸਮਝ ਰਹੇ ਹਨ :- ॥ 
ਸਤ ਹੋਤਾ ਅਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ, ਜੋ ਬਿਨਸਤ ਸੋ ਨਿਹਚਲੁ ਜਾਨਥ ॥ 
ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਪਕਰੀ. ਐਸੇ ਭੂਲ ਤੁਲਾਨਥ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੧ ਨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਅਨੁਭਵ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦੀ ਹੈ. | 
ਓਹੀ ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਲੀਲਾ ਨੂੰ ਬੁਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੀਵਾ ਹੋਂਦਾ ਹੈ । ਇਓ 
ਆਸਾ ॥ ਆਨੀਲੋ ਕੁੰਭ ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ. ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ ॥ 
ਬਇਆਲੀਸ ਲਖ ਜੀ ਜਲ ਮਹਿ ਹੋਤੇ. ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥ ੧ ॥ ਜਤ੍ਰ ਜਾਉ. $ 
ਤਤ ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ॥ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕਰੇ ਸਦ ਕੇਲਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਨੀਲੇ ਫੂਲ. ਹੈ 
ਪਰੋਈਲੇ ਮਾਲਾ, ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਹਉ ਪੂਜ ਕਰਉ ॥ ਪਹਿਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਹੈ ਭਵਰਹ. ਬੀਠਲ ? 
ਡੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥ ੨ ॥ ਆਨੀਲੇ ਦੂਧੁ ਰੀਧਾਈਲੇ ਖੀਰ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਠੈਵਦੁ ਕਰਉ 4 
॥ ਪਹਿਲੇ ਦੂਧੁ ਬਿਟਾਰਿਓਂ ਬਛਰੈ. ਬੀਠਲੁ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥ ੩ ॥ ਈਤੈ ਬੀਠਲੁ 
ਊਤੈ ਬੀਠਲੂ. ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਨਹੀਂ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ. ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ 
ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ ॥ ੪ ॥੨॥ ਵ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ. ਮਹਿੰ. ਜਾਉਂ. ਮਹਾਂ. ਹਉਂ. ਨਹੀਂ । [ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਨੀਲੇ-ਲਿਆਂਦਾ । ਕੁੰਭ-ਘੜਾ । ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ-ਪਾਣੀ ਭਰਾਇਆ। ਨ 
ਠਾਕੁਰ ਕਉਂ-ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ । ਕਰਉ-ਕਰਾਵਾਂ । ਬਾਇਆਲੀਸ-ਬਿਤਾਲੀ । ਬੀਠਲੁ-ਹਰੀ । ਭੈਲਾ-ਪਿਆਰਾ । 
ਕਾਇ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ । ਜਤ੍ਰ-ਜਿਥੇ । ਤਤ-ਉਥੇ । ਕੇਲਾ-ਖੇਲ. ਤਮਾਸ਼ੇ । ਬਾਸੁ-ਵਾਸ਼ਨਾ. ਸੁਗੰਧੀ । | 
ਭਵਰਹ-ਭੱਰੇ ਨੇ । ਰੀਧਾਈਲੇ ਪੀਰ-ਖੀਰ ਰਿੱਨ੍ਹ ਲਈ । ਨੈਵੇਦੁ-ਭੇਟਾ. ਅਰਪਨ । ਬਿਟਾਰਿਓ-ਜੂਠਾ ਕੀਤਾ ' 
ਹੈ । ਈਭੈ-ਇਥੇ । ਉੜੈ-ਉਥੇ । ਥਨੰਤਰਿ-ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਪ੍ਰਣਵੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਰਬ ਮਹੀ- [ 
੬ ਨ 
: (ਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ) ਘੜਾ ਲਿਆ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਪਾਣੀ ਭਰਾਇਆ 
ਜੋਵਨਕਲ ਦੀ ਪਰਤੀ ਸਨਸਨੀ ਇਤ ਗੀ ਚ ਨ 
(ਤਾ) ਬਿਤਾਲੀ ਲੱਖ (ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ) ਜੀਵ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਇਹ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਜੂਠਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੁਣ ਮੈਂ ) ਊ 
ਪਿਆਰੇ ਬੀਠਲ ਨੂੰ (ਸਚੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ) ਕਿਵੇਂ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਵਾਂ?) ।੧ 6 
ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਪਿਆਰਾ ਬੀਠਲ (ਹਰੀ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ । (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਨੰਦ ਊ 
ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਹੀ ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ।% 
(ਫਿਰ ਸੋਚਿਆ ਕਿ) ਫੁਲ ਲਿਆ ਕੇ ਮਾਲਾ ਪਰੋਵਾਂ (ਇਸ ਤਰਾ) ਠਾਕਰ ਦੀ ਮੈਂ ਪੂਜਾ ਕਰ ਊ 
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ਲਵਾਂ (ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਖਿਆਲ ਉਠਿਆ ਕਿ ਫੁਲ ਵੀ ਜੂਠੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਪਹਲਿਂ ਹੀ ਭੌਰੇ 
ਨੇ ਸੁਗੰਧੀ ਲਈ ਹੋਈ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਪਿਆਰੇ ਬੀਠਲ ਦੀ (ਪੂਜਾ) ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂ ! ।੨॥ 

(ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਚਾਰ ਆਈ ਕਿ) ਦੁੱਧ ਲਿਆ ਕੇ ਖੀਰ ਰਿੰਨ ਲਈਂ ਤੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਅਰਪਨ ਕਰ 
ਦਿਆਂ (ਪਰ) ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਵਛੇ ਨੇ ਜੂਠਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਜੂਠੇ ਦੁੱਧ ਦੀ ਖੀਰ ਮੈਂ) 
ਪਿਆਰੇ ਬੀਠਲ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ (ਅਰਪਨ) ਕਰਾਂ? ।੩। 

(ਅੰਤ. ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਤੱਤ ਵਿਚਾਰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਕਿ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਬੀਠਲ (ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ) ਬੀਠਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਕਾਇਮ) ਨਹੀਂ (ਰਹਿ ਸਕਦਾ)। ਨਾਮਦੇਵ (ਅਜਿਹੇ ਬੀਠਲ ਅਗੇ) 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਬੀਠਲਾ) ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ (ਤੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੪।੨॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਦੀ ਦਿਲੀ-ਇਛਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੇਵ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ 
ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਮਗਰੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰੇ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਜਲ ਵਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਿਵਿੱਤਰ ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਿਆਸੀ ਲੱਖ ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਭਗਤ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਰਗੁਣ ਤੋਂ ਉਠ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ 
ਵਸਤੂਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਦੂਸਰਾ ਕੋਈ ਦਿਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਜੋ ਜੜ੍ਹ ਮੂਰਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਿਸਫਲ ਸਮਝ ਕੇ ਛਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ "ਈਡੈ ਬੀਠਲੁ. ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ. ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਨਹੀ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥। ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਗਜੁ. ਜਿਹਬਾ ਮੇਰੀ ਕਾਤੀ ॥ ਮਪਿ ਮਪਿ ਕਾਟਉ, ਜਮ ਕੀ 
ਫਾਸੀ ॥੧॥ ਕਹਾ ਕਰਉ ਜਾਤੀ. ਕਹ ਕਰਉ ਪਾਤੀ ॥ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਦਿਨ ਰਾਤੀ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਾਂਗਨਿ ਰਾਂਗਉ. ਸੀਵਨਿ ਸੀਵਉ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਘਰੀਅ ਨ ਜੀਵਉ 
॥੨॥ ਭਗਤਿ ਕਰਉ. ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਵਉ 
॥੩॥। ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ. ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ ॥ ਨਾਮੇ ਕਾ ਚਿਤੁ. ਹਰਿ ਸਉ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਗਜੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਜ਼' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਜੁ-ਕਪੜਾ ਕਛਣ ਵਾਲਾ. ਗਜ਼ । ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ । ਕਾਤੀ-ਕੈਂਚੀ । ਮਪਿ ਮਪਿ- 

- (ਮਾਪ) ਕੱਛ ਕੱਛ ਕੇ । ਕਾਟਉ-ਮੈਂ ਕਟ ਰਿਹਾਂ ਹਾਂ । ਫਾਸੀ-ਵਾਹੀ । ਕਹਾ ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ (ਭਾਵ 
ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਜਾਤੀ-ਜ਼ਾਤ ਦੀ । ਪਾਤੀ-ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦੀ । ਰਾਂਗਨਿ-ਰੰਗਣ ਵਾਲੀ ਮੱਟੀ । 
ਰਾਗਉ-ਮੈਂ ਰੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਸੀਵਨਿ-ਸੀਊਣ । ਸੀਵਉਮੈਂ ਸੀਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਘਰੀਅ-ਘੜੀ ਭਰ ਤੀ । ਨ 
ਜੀਵਉ-ਨਹੀਂ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਗਾਵਉਮੈਂ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਧਿਆਵਉ- 
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ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ-(ਸ਼ੱਧ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰੋਣ ਵਾਲੀ) ਅਨਮੋਲ ਸੂਈ । 
ਰੁਪੇ ਕਾ-ਚਾਂਦੀ ਦ। ਧਾਗਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਧਾਗਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਗਜ਼ ਤੇ ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਕੈਂਚੀ (ਬਣ ਗਈ ਹੈ) । (ਮੈਂ ਜੀਭ ਨਾਲ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਮਾਨੋ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਛ ਕੱਛ ਕੇ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਉਚੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀ) ਜ਼ਾਤ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰਾਂ (ਭਾਵ ਉਚੇ ਜਾਂ ਨੀਵੇਂ) ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨੂੰ ਕੀ 
ਕਰਾਂ ? (ਮੇਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਰੋਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉਂ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀ) ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਰੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਸੀਊਣ ਸੀਊਂਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ (ਤੀ) 
ਜੀਊਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਇਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਠੇ 
ਪਹਿਰ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਨੂੰ (ਉਤਮ ਸੁਰਤਿ ਮਾਨੋ) ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਮੈਂ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ) ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਧਾਗਾ (ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਦਾ ਚਿਤ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜ 
ਗਿਆ ਹੈ ।੪।੩। 
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ਨਿਰਣੈ : ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਸੋਨਾ ਵੀ ਧਾਤ ਹੈ ੪ 
ਪਰ ਇਹ ਕੀਮਤੀ ਧਾਤ ਹੈ । ਨਾ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਕਪੜੇ ਸਿਊਣ ਲਈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਧਾਗਾ [ 
ਕਦੇ ਪਾਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ & 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ॥ ਲੈ ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਆਰੀ ਧਰੀ'' ਵਿਚ 'ਸੋਇਨ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੋ ॥ 
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2 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਸੂਈ, ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ ॥ 

$ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

ਊ <_ ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਐਸੀ ਉਤਮ ਸਿਲਾਈ ਹੈ . ਜਿਸ ਦੀ ਸੂਈ ਸੋਨੇ ਦੀ. ਧਾਗਾ ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਹੈ, 
9 ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਹਨ ।' 

ਊ[ ੨_ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ (ਸਧ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੇ ਬ੍ਰਹਮਕਾਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਓਹ ਹੈ ਮਾਨੋ) ਸੂਈ (ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ 
6 ਚਾਂਦੀ ਰੂਪੀ ਤਾਗਾ (ਪਾਇਆ ਹੈ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ. ਸਿਮਰਨ ਦਾ. ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੀਉਂਤਾ 
_ ਜਾਂਦਾਹੈ। ਸਿ. 
੩. ਮੈਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ) ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤ 
[| ਼ੁੱਧ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਇਹ ਮਾਨੋ ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਧਾਗਾ ਹੈ । (ਦਿਰਪਣ 
€ 


€ “24 €%% € €8% ੪ €8£ ੪ €ਲ> ੪ ੦80 ੪ ਲ# ੪ 488 :[ ਗਹੁ ਹੰਧ ਮਾਹਿ 7 ਪ੨ ੦੮. 


ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । ਜੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਿੰਨੀ 
ਚੋਲੀ ਸੀਊਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੂਈ ਧਾਗੇ ਦੀ ਵੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ : 
ਬਿਨੁ ਤਾਗੇ ਬਿਨੁ ਸੂਈ ਆਨੀ. ਮਨ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੰਗਿ ਸੀਵਨਾ॥। ਪੰਨਾ ੧੦੧੯ 
ਇਥੇ ਸੂਈ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੂਈ ਵਾਂਗੂ ਸੂਖਮ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਇਸ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਸਾਡੇ ਰੋਮ ਰੋਮ, ਲੂੰ ਲੂੰ ਵਿਚ ਧਸ ਜਾਵੇਗੀ । ਇਸ ਸੂਈ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਚਾਂਦੀ ਤੋਂ ਪਾਉਣ ਦਾ 
ਭਾਵ ਪੱਕਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉਣਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਟੁੱਟੇ ਨਾ. ਭਾਵ ਸ਼ੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਲਾਉਣੀ ਹੈ । ਚਾਂਦੀ ਦਾ ਧਾਗਾ ਬਿਬੇਕ ਬੁੱਧੀ (ਸੁਰਤਿ) ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ. 
ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਇਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਜੁੜ ਸਕਦਾ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਕ ਸੰਤ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਫਤਿਹਗੜ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਬੜਾ ਸੋਨਾ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ. 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੋ ਸਤਿਸੰਗੀ ਵੀਰ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਥਾਨ ਤੇ ਲੈ ਗਏ । ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਬਚਨ ਹੋਏ 
ਤਾਂ ਦਾਸਰੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਸੰਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਬੜਾ ਸੋਨਾ ਚੜਾਉਂਦੇ ਹੋ. ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ 
ਬਹੁਤ ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ. ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਇਕ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਬਖਸ਼ ਦਿਉਂ. ਪਰ ਸੰਤ ਮੇਰੀ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕੇ । ਜਦੋਂ ਮੈਂ 'ਸੋਨੇ ਕੀ ਸੂਈ ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ ।' ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਉਹ ਝਟ 
ਸਮਝ ਗਏ। ਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਇਹ ਸੂਈ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪਾਸ ਹੈ । ਦਾਸ਼ਰੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਆਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ ? ਤਾਂ ਉਹ ਅਗੋਂ ਚੁੱਪ ਕਰ ਗਏ ! ਸੋ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਤੇ ਰੁਪੇ ਦਾ ਧਾਗਾ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਇਹ ਸੌਦਾ ਹਰੇਕ 
ਹਟੀ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਇਕੋ ਹਟ ਤੋਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ :- 
ਸਉਦਾ ਇਕਤੁ ਹਟਿ ਹੈ. ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਪਾਈਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੬ 
ਆਸਾ ।। ਸਾਪੁ ਕੁੰਚ ਛੋਡੈ, ਬਿਖੁ ਨਹੀ ਛਾਡੈ ॥ ਉਦਕ ਮਾਹਿ. ਜੈਸੇ ਬਗੁ ਧਿਆਨੂੰ 
ਮਾਡੈ ॥੧॥ ਕਾਹੇ ਕਉ ਕੀਜੈ ਧਿਆਨੁ ਜਪੰਨਾ ॥ ਜਬ ਤੇ. ਸੁਧੁ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਸਿੰਘਚ ਭੋਜਨੁ ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਨੈ ॥ ਐਸੇ ਹੀ. ਠਗਦੇਉ ਬਖਾਨੈ ॥੨॥ ਨਾਮੇ ਕੇ 
ਸੁਆਮੀ, ਲਾਹਿਲੇ ਝਗਰਾ ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨ ਪੀਉ ਰੇ ਦਗਰਾ ॥੩॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਂਪ, ਮਾਹਿ. ਮਾਂਡੇ, ਨਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਪੁ-ਸੱਪ । ਕੁੰਚ-ਤੰਜ. ਸੱਪ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਖਲੜੀ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਉਦਕ 
ਮਾਹਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਬਗੁ-ਬਗਲਾ । ਮਾਡੈ-ਮੰਡਦਾ (ਜੋੜਦਾ) ਹੈ । ਜਪੰਨਾ-ਜਾਪ । ਸੁਧੁ-ਨਿਰਮਲ । ਸਿੰਘ 
ਚ ਭੋਜਨ (ਨਿਰਦੈਤਾ ਵਾਲਾ) ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਭੋਜਨ । ਠਗ ਦੇਉ-ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ) । ਬਥਾਨੈ- 
ਊ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਲਾਹਿਲੇ-ਲਾਹ (ਕਾ) ਦਿਤਾ ਹੈ । ਦਗਰਾ-ਚਲਣ ਵਾਲਾ. ਪਾਂਧੀ । 
ਉਸ ਹੈ ਹੈ ਤਹ ਚਾ ਵਾਚ ਵਾਚ ਵਾਦ ਕੇ 
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ਅਰਬ : ਸੱਪ ਕੁੰਚ ਛਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅੰਦਰਲੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ (ਭਾਵ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਖੜਾ ਬਾਹਰੋਂ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ) ਧਿਆਨ ਜੋੜੀ 
ਰਥਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਓਹ ਮੱਛੀ ਫੜਨ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦਾ) ।੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਅਜਿਹਾ) ਧਿਆਨ (ਤੇ) ਜਾਪ ਕਰੀਏ ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਪਣਾ ਮਨ ਹੀ 
ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਜੈ ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ੇਰ ਵਾਂਗੂ (ਨਿਰਦੈਤਾ ਵਾਲਾ) ਭੋਜਨ (ਖਾਣਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ ਹੀ) ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਨੇ (ਠੱਗੀ ਠੋਰੀ ਕਰਕੇ ਪੇਟ ਭਰਨ ਵਾਲਾ) ਝਗੜਾ ਮੁੱਕਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ) ਪਾਂਧੀ ! (ਤੂੰ) ਰਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ ਦੀ) ਰਸਾਇਣ ਪੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ) ।੩।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜੀ ਵਲੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ 'ਕਾਹੇ ਕਉ ਕੀਜੈ ਧਿਆਨੁ ਜਪੰਨਾ ॥ 
ਜਬ ਤੇ ਸੁਧੁ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਅਪਨਾ' ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਜਰੂਰ ਉਠਦੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ 
ਨਹੀਂ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਇਹ ਵੀ ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ 
ਨੇ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਜੇ ਮਨ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਾਮ-ਜਪਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਪਖੰਡ ਨਾ ਕਰੇ । ਨਾ ਬਗਲੇ 
ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਏ, ਅਤੇ ਨਾ ਸ਼ੇਰ ਵਾਲਾ ਭੋਜਨ ਕਰੇ । ਘਰ ਬਾਹਰ ਛੋੜ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਣਾ, 
ਪਾਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸੰਤ ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ । ਸੱਪ ਕੁੰਚ ਛਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ. ਡੰਗਣੋਂ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ. ਇਹ ਭੇਖ ਉਤੇ ਇਕ ਵਿਅੰਗਮਈ ਚੋਟ ਲਾਈ ਗਈ ਹੈ । ਅਖਉਤੀ ਸੰਤ ਘਰ ਬਾਹਰ 
ਛਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੰਤਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਣਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ. ਕੋੋਧ. ਲੋਭ. ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ 
ਦੀ ਲੇਸ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ. ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾਣੋਂ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ । ਉਹ ਆਪਣੀ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਤੇ 
ਪਰਸਿਧੀ ਲਈ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ ਘਟਾ ਪਾ ਕੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਢੌਂਗ ਰਚੀ ਰਖਦਾ ਹੈ । 
ਪਰ ਆਖ਼ਰ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਧਰਮੀ ਤੇ ਪਖ਼ੰਡੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- 
€ ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ. ਤਿਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ. 
| ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ, ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮ 
€ ਆਸਾ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਿ ਚੀਨਸੀ. ਆਸਾ ਤੇ ਨ ਭਾਵਸੀ ॥ ਗਾਮਾ ਭਗਤਹ 
| ਚੇਤੀਅਲੇ. ਅਚਿੰਤ ਮਨੁ ਰਾਖਸੀ ॥ ੧ ॥। ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਹਿਗਾ ਰੇ, ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬਿਖੈ 
€ ਕੋ ਬਨਾ ॥ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਕੈ. ਭੂਲਾ. ਰੇ ਮਨਾ ॥ ੧ ॥ ਛੀਪੇ ਕੇ ਘਰਿ ਜਨਮੁ 
|] ਦੈਲਾ. ਗੁਰ ਉਦੇਸੁ ਭੈਲਾ ॥ ਸੰਤਹ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ. ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਭੇਟੂਲਾ ॥੨॥੫॥ 
€ ੩) € ਵਜਨ ੪ ਵਤ> ੪ ਵ> ੪ ਤਤ € €ਤ2 € ਵਜਨ ੪ 600 ੪ 6੩੭ ੪ 62 ੪ ਪਤ € ਪਤਤ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਾਮਾਂ. ਭਗਤਹੰ. ਤਰਹਿੰਗਾ, ਸੰਤਹਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿ-ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) । ਚੀਨਸੀ-ਪਛਾਣਨਾ । ਤੇ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਨ ਭਾਵਸੀ- 
ਚੰਗੀਆਂ ਨਹੀਂ ਲਗ ਰਹੀਆਂ । ਰਾਮਾ ਭਗਤਹ-ਰਾਮ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ । ਚੇਤੀਅਲੇ-ਚੇਤਣਗੇ । ਅਚਿੰਤੁ- 
ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਬਿਖੈ ਕੋ _ਬਨਾ-ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ । ਛੀਪੇ-ਛਾਪਣ ਵਾਲਾ. ਠੱਪੇ ਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ। ਦੈਲਾ-ਦਿਤਾ । ਭੈਲਾ-ਮਿਲ ਗਿਆ । ਭੇਟੁਲਾ -ਭੇਟ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਿਆ) । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਗੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
(ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਆਸਾਂ ਚੰਗੀਆਂ ਨਹੀਂ ਲਗਣਗੀਆਂ । (ਜਿਹੜੇ) ਰਾਮ ਦੇ ਭਗਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) 
ਚੇਤਣਗੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੇਗਾ ।੧ 
ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ (ਜੋ) ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ (ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਤੋਂ) 
ਕਿਸ ਤਰਾਂ ਤਰੇਂਗਾ? ਹੇ ਮਨਾਂ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈਂ ।ਪਰਹਾਉ। 
(ਭਗਤ) ਨਾਮ (ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਛੀਂਬੇ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ (ਪਰ 
ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲ ਗਿਆ (ਇਸ ਤਰਾਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਪਿਆ ।੨।੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਆਸਾਂ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਤੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ 
ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀਆਂ ਡਰਾਉਣੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਰ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਅਤੀ ਕਠਿਨ ਹੈ । ਫਿਰ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਵੇਖ ਕੇ ਭਰਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਸਤਿਸੰਗ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਨਸੀਬ ਹੋ 
ਜਾਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨ ਆਸਾ ਤੇ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਾਉ ਨਹੀਂ ਹੈ :- 
ਅਵਰੁ ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਈ ਸੂਝੈ, ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 
ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮ੍ਰਿਗ, ਮੀਨ, ਕ੍ਰਿੰਗ. ਪਤੰਗ. ਕ੍ਰੰਚਰ, ਏਕ ਦੋਖ & 
ਬਿਨਾਸ॥। ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਜਾ ਮਹਿ, ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ॥੧॥ ਮਾਧੋ! ਅਬਿਦਿਆ | 
ਹਿਤ ਕੀਨ ॥। ਬ਼ਿਬੇਕਦੀਪ ਮਲੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਅਚੇਤ ਸੰਭਵ, ਪੁੰਨ & 
ਪਾਪ ਅਸੋਚ ॥ ਮਾਨੂਖਾ ਅਵਤਾਰ ਦੁਲਭ. ਤਿਹੀ ਸੰਗਤਿ ਪੋਚ ॥੨॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਜਹਾ [| 
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ਜਹਾ ਲਗੁ. ਕਰਮ ਕੇ ਬਸਿ ਜਾਇ ॥ ਕਾਲ ਫਾਸ ਅਬਧ ਲਾਗੇ, ਕਛੁ ਨ ਚਲੈ ਉਪਾਇ 
8 ਲਵਿਵਸ ਦਾਸ ਚੰਦਰ ਕਹ ਗਮ, ਤਹ ਕਪ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਗਲਤਾ ਗਨ 
ਹਰਨ, ਪਰਮਾਨੰਦ ਕਰਹੁ ਨਿਦਾਨੁ ।੪।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਤਾਂ ਕੀ. ਤਿਹੀਂ. ਜਹਾਂ ਜਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮ੍ਰਿਗ-ਹਿਰਨ । ਮੀਨ-ਮੱਛੀ । ਭ੍ਰਿੰਗ-ਭੌਰਾ । ਪਤੰਗ-ਭੰਬਟ । ਕੁੰਚਰ-ਹਾਬੀ । 
ਦੋਖ-ਦੋਸ਼. ਐਬ । ਪੰਚ ਦੋਖ-ਪੰਜ ਦੋਸੁ (ਸ਼ਬਦ, ਰਸੁ. ਗੰਧ, ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਪਰਸ) । ਅਸਾਧ-ਨਾ ਸਾਧੇ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ, ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲੇ । ਮਾਧੋ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ! । ਅਬਿਦਿਆ-ਅਗਿਆਨਤਾ 
। ਹਿਤ-ਮੋਹ । ਬਿਬੇਕ ਦੀਪ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ । ਮਲੀਨ-ਮੈਲਾ । ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ-ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ । 
ਅਚੇਤ-ਭੁੱਲੜ । ਸੰਭਵ-ਕੁਦਰਤੀ । ਅਸੋਚ-ਸੋਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਦੁਲਭ-ਔਖਾ । ਤਿਹੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । ਪੋਚ- 
ਨੀਵੀਂ. ਘਟੀਆ । ਬਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ. ਅਧੀਨ । ਜਾਇ-ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਅਬਧ-ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਤਪਨ 
ਤਪੁ-ਤਪਾਂ ਦਾ ਤੱਪ, ਮਹਾਨ ਤਪ । ਨਿਦਾਨੁ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । 

ਅਰਥ : ਹਰਨ. ਮੱਛੀ. ਭੌਰਾ. ਭੰਬਟ, ਹਾਥੀ (ਇਹ ਸਾਰੇ) ਇਕ ਇਕ ਦੋਸ਼ (ਕਰਕੇ) ਨਾਸ਼ (ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ) (ਪਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਵਿਚ ਨਾ ਕਾਬੂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜ ਦੋਸ਼ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ (ਬਚਣ ਦੀ) 
ਕਦ ਤਕ ਆਸ (ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਉਹ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ) ।੧। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! (ਜੀਵ ਨੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਨਾਲ ਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਇਸਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਮੈਲਾ (ਭਾਵ ਮੱਧਮ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੧ਰਹਾਉ । 

ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ(ਜੀਵ) ਭੁੱਲੜ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪੁੰਨਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਵਲੋਂ ਸੋਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣਾ 
ਸੰਭਵ (ਕੁਦਰਤੀ) ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ. (ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੀਚਾਂ 
(ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਲਿਬੜੇ ਹੋਇਆ ਦੀ) ਸੰਗਤ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਜਿਤਨੇ ਭੀ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । (ਇਕ 
ਦਿਨ ਅੱਵਸ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਕਾਲ ਦੀ ਨਾ ਕੱਟੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਫਾਹੀ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸੇ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਦਾ 
ਕਿਸੇ ਦਾ) ਕੋਈ ਜਤਨ (ਵਸ) ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ ।੩। 

ਦਾਸ ਰਵਿਦਾਸ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ. ਭਰਮ (ਵਹਿਮ) ਛਡ ਦੇ. ਤੱਪਾਂ ਦਾ ਤੱਪ (ਮਹਾਨ ਤਪ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ (ਕਮਾਈ 
ਕਰ) । (ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਭੈ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ! ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਮੈਨੂੰ) 
ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ (ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸੋ ਜੀ) ।੪।% 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰਣ. ਮੱਛੀ. ਭੋਰ, ਭੰਬਣ ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਇਹ ਪੰਜ ਦਸਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਇਕ ਇਕ ਦੋਸ ਪਿਛੇ ਨਸ਼ਟ ਗਊ 
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ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜੇ ਦੋਖ ਇਕਠੇ ਹੋਣ. ਉਸ ਦੇ ਜੀਉਣ ਦੀ 
ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਆਸ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਏਦਾਂ ਦਾ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਜ਼ਿੰਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੀਚਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਬਿਬੇਕ-ਦੀਪ ਧੁੰਧਲਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ 
ਨੇ ਇਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਸਾਡੇ ਕਰਮ ਹਨ । 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੋਣਾ ਹੀ ਵਿਦਿਆ ਨਾਲ ਹਿੱਤ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਬਿਬੇਕ ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਹੀਣ ਰਹਿਣਾ ਹੈ 
। ਅਵਿਦਿਆ ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ ਪਾਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਤਪਸਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਿਆਂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭੈ ਹਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮਾ ਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥ ਸੰਤ ਤੁਝੀ ਤਨੁ, ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨ ਜਾਨੈ ਸੰਤ ਦੇਵਾ 
ਦੇਵ ॥੧॥ ਸੰਤ ਚੀ ਸੰਗਤਿ, ਸੰਤ ਕਥਾ ਰਸੁ, ਸੰਤ ਪ੍ਰੇਮ. ਮਾਝੈ ਦੀਜੈ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਆਚਰਣ, ਸੰਤ ਚੋ ਮਾਰਗ, ਸੰਤ ਚ ਓਲ੍ਹਗ ਓਲ੍ਹਗਣੀ ॥੨॥ .ਅਉਰ 
ਇਕ ਮਾਗਉ ਭਗਤਿ ਚਿੰਤਾਮਣਿ ॥ ਜਣੀ ਲਖਾਵਹੁ.ਅਸੰਤ ਪਾਪੀ ਸਣਿ ॥੩॥ ਰਵਿਦਾਸੁ ` 
ਤਣ, ਜੋ ਜਾਣੈ ਸੋ ਜਾਣੁ ॥ ਸੰਤ ਅਨੰਤਹਿ, ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥੪॥੨੧ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਗਉਂ. ਦੇਵਾਂ ਦੇਵ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਵਾ ਦੇਵ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ । ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ-ਪ੍ਰਭੂ । ਚੀ-ਦੀ । ਮਾਝੈ-ਮੁਝੈ, 
ਮੈਨੂੰ । ਆਚਰਣ-ਚਾਲ ਚਲਣ, ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ । ਚੋ-ਦਾ । ਓਲ੍ਹਗ-ਦਾਸ, ਜੂਠੇ ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜਣ-ਵਾਲਾ । 
ਓਲ੍ਹਗਣੀ-ਸੇਵਾ । ਚਿੰਤਾਮਣਿ-ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਣੀ । ਜਣੀ ਲਖਾਵਹੁ-ਨਾ ਜਣਾਵੋ (ਨਾ 
ਦਿਖਾਉ) । ਸਣਿ-ਸਣੇ. ਸਮੇਤ । ਭਣੈ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਜਾਣੁ- ਸੁਜਾਣ, ਸਿਆਣਾ । ਅਨੰਤਹਿ-ਬੇਅੰਤ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ । ਅੰਤਰ-ਫ੍ਰਕ, ਭਿੰਨ-ਭੇਦ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂ) ਸੰਤ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਸਰੂਪ) ਹਨ, ਸੰਤ (ਤੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਹਨ । ਹੇ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਵਤੇ ! ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਇਸ ਲਈ ਹੈ) ਹੈ ਦੇਵਾਂ ਦੇ ਦੇਵ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਥਾ 
ਬਚਨਾਂ) ਦਾ ਰਸ. ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਬਖਸ਼) ਦਿਉ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ (ਗਿਆਨ) ਮਾਰਗ, ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੈਂਵੇਕਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ (ਦਾਨੁ) ਦਿਉ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਆਪ ਤੋਂ) ਇਕ ਹੋਰ (ਵਸਤੂ ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਹੈ) ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਮਾ) ਭਗਤੀ । (ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ) ਅਸੰਤਾਂ ਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਸਮੇਤ (ਜੋ ਤੈਂ ਪ੍ਭੂ & 
|] ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ. ਮੈਨੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਭੀ ਮੂੰਹ) ਨਾ ਵਿਖਾਉ ।੩। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮੬ €80 € 080 ੪ 080 ੪ 080 ੪ 000  6ਲ> ੪ ਗਲਾ 439 


ਰਵਿਦਾਸ (ਭਗਤ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ (ਮਠੁੱਖ ਇਹ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ 

ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਉਹ ਸਿਆਣਾ (ਪੁਰਸ਼) ਹੈ ।੪।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਰਵਿਦਾਸੁ ਭਣੈ ਜੋ ਜਾਣੈ ਸੋ ਜਾਣੁ ।। ਸੰਤ ਅਨੰਤਹਿ ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 
੧ ਰਵਿਦਾਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਜਾਣੁ (ਸਿਆਣਾ) ਹੈ, ਜੋ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ 

(ਨਿਰੰਕਾਰ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ । [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਦਰਪਣ 
੨ ਜੋ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਜੈਸਾ) ਜਾਣਨਾ (ਚਾਹੇ) ਉਨ ਪਿਆ ਜਾਣੇ (ਪਰ) ਰਵਿਦਾਸ ਕਹਿੰਦਾ 

ਹੈ ਕਿ (ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ) ਸੰਤ ਤੇ ਅੰਤ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) [ਸੰ ਪੋ 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਜਾਣੁ' ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ :- 

੧. _ ਨਾਨਕ ਡਿਠਾ ਸਦਾ ਨਾਲਿ, ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੂ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੩ 

੨. _ ਅੰਧੀ ਦੁਨੀਆ ਸਾਹਿਬੁ ਜਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੯ 

ਸੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਾਣੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ. ਸਿਆਣਾ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ 
ਨੰ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਲੀ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਅਤਿ ਉਤਮ ਕਥਨ ''ਸੰਤ ਅਨੰਤਹਿ ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ" ਇਸ 
ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਸੰਤ-ਸੇਵੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਸਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਭਗਤੀ 
ਰੂਪ ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਦੀ ਮੰਗ ਅਤੇ 'ਜਣੀ ਲਖਾਵਹੁ ਅਸੰਤ ਪਾਪੀ ਸਣਿ' ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਕਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ :- 

ਜੋ ਨ ਭਜੰਤੇ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥ ਤਿਨ ਕਾ ਮੈ ਨ ਕਰਉ ਦਰਸਨਾ ॥%1[ਪੰਨਾ ੧੧੬੩ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ ਹਰੀ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਹੈ, ਸੰਤ ਤੇ ਰਾਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਪਰ 'ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਸੰਤ ਦਿਖਾਇਆ' ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਭੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਕਲਿਜੁਗ 
ਵਿਚ ਜਣਾ-ਖਣਾ ਸੰਤ ਬਣੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਉਹ ਸੰਤ ਨਹੀਂ. ਅਸੰਤ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਰੱਬੀ-ਸੰਤ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 

ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਏਕੁ ਜਨੁ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ।। _[ਪੰਨਾ ੨੦੮ 

ਆਸਾ ॥। ਤੁਮ ਚੰਦਨ, ਹਮ ਇਰੰਡ ਬਾਪੁਰੇ, ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੇ ਬਾਸਾ ॥ ਨੀਚ ਰੂਖ ਤੇ 
ਊਚ ਭਏ ਹੈ, ਗੰਧ ਸੁਗੰਧ ਨਿਵਾਸਾ ।੧॥। ਮਾਧਉ! ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਰਨਿ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ ॥ ਹਮ [ 
ਅਉਗਨ, ਤੁਮ ਉਪਕਾਰੀ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਤੁਮ ਮਖੜੂਲ ਸੁਪੇਦ ਸਪੀਅਲ, ਹਮ ਬਪੁਰੇ $ 
'ਜਸ ਕੀਰਾ॥। ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ ਮਾਧਉ. ਜੈਸੇ ਮਧੁਪ ਮਖੀਰਾ ॥੨॥ ਜਾਤੀ ਓਛਾ ਗਊ 
€ ਚਿਤ € ਓਨੇ € ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਕਜਤ 6 ਰਜ 6 ਓਜਤ 6 ਓਜਤ ੯ 6ਜ) € ਓਜ) % 0ਜ) € ਪਗ € 


ਅਜਜਨ ਪਲ € ਪਜਰਨ  ਪਜਤਨ ੪ ਜਤਨ ੯ ਪਜਤਨ ੪ ਪਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਜਤਨ # ਪਜਨਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ 
€ ਆਜਰਨ % ਅਲਲਨ % ਪਤਨ) % ਜਨ ੭ ਅਨਤ $ ਅਰਜਜਨ $ ਪਜਤਤ ੭ -ਨਜਰਨ < -ਨਜਰਨ % ਪਨ $ ਲਸਣ $ ਅਜ ੭ ਪਜਤਨ $ 


€ ਪਲਸ # ਅਜਜਨ % ਪਲਸ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਜਰ < ਜਨ < ਪਜਲਤ, % ਜਤਰਨ < <ਜਤ # ਅਸਤ $ ਅਨਤ < ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ ੭ ਪਜਤਨ $ 


440 &੩% € €੩% ੪ ਵ8> € 680 ੪ 682 ੪ 080 ੪ 6ਲ£ 7 ਗਹੁ ੨[ਧ ਸਾਹਿਯ ਜੀਪੰਨਾ ::£ $ 


ਪਾਤੀ ਓਛਾ.ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ. ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ੨ 


ਚਮਾਰਾ ॥੩॥੩॥ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚੰਦਨ-ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਸ ਦੀ ਲਕੜ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਗਣ ਵਧਦੇ ਟੂ ਤੀ ਸੁਰਧਿਤ ਕਰ (ਚੀ ਹੈ। ਇਹਨ ਦਰਿ [ਇਕ ਨੀਵੀ ਬੂਟਾ ਸਿਤ ਜਿਤੋਲ 
ਕਢਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਸਣੀ ਔਖੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਬਾਪੁਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ । 
ਬਾਸਾ-ਨਿਵਾਸ । ਗੰਧ-ਮੁਸ਼ਕ । ਸੁਗੰਧ-ਸੁੰਦਰ ਖੁਸ਼ਬੂ । ਮਾਧਉ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀਂ। ਅਉਗਨ- 
ਅਵਗੁਣਿਆਰ । ਮਖਤੂਲ-ਰੇਸ਼ਮ । ਸੁਪੇਦ-ਚਿੱਟਾ । ਸਪੀਅਲ-ਪੀਲਾ । ਜਸ-ਜੈਸੇ । ਕੀਰਾ-ਕੀੜੇ । 
ਮਧੁਪ-ਸ਼ਹਿਦ ਦੀ ਮੱਖੀ । ਮਖੀਰਾ-ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਛੱਤਾ । ਓਛਾ-ਨੀਵਾਂ, ਕਮੀਨਾ । ਪਾਤੀ-ਕੁਲ । ਰਾਜਾ 
ਰਾਮ-ਰਾਮ ਰਾਜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਾਧੋ $ ਤੁਸੀਂ ਚੰਦਨ ਦੇ (ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਈਹੋ ਅਤੇ) ਅਸੀਂ ਵਿਚਾਰੇ ਇਰੰਡ 
(ਦੇ ਬੂਟੇ ਸਮਾਨ ਹਾਂ ਪਰ ਸਾਡਾ) ਵਾਸਾ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਸੋ ਇਸ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ 
ਨਾਲ ਅਸੀ) ਨੀਵੇਂ (ਇਰੰਡ ਦੇ) ਰੁਖ ਤੋਂ ਉਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡੀ) ਸੁੰਦਰ ਸੁਗੰਧੀ (ਸਾਡੀ) 
ਮੁਸ਼ਕ (ਵਿਚ) ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਗਈ ਹੈ ।% 

ਹੈ ਮਾਧੋ ! (ਸਾਨੂੰ) ਤੁਹਾਡੀ ਸਤ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀ) 
ਅਵਗੁਣਿਆਰ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ ਉਪਕਾਰੀ (ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਹੋ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮਾਧੋ ! ਤੁਸੀਂ ਚਿੱਟੇ ਤੇ ਪੀਲੇ ਸੁੰਦਰ ਰੇਸ਼ਮ (ਸਮਾਨ) ਹੋ (ਅਤੇ) ਅਸੀਂ ਵਿਚਾਰੇ ਕੀੜੇ 
ਵਾਂਗ ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਿਲ ਕੇ 
(ਜੁੜੇ)ਰਹੀਏ ਜਿਸ ਤਰਾਂ ਸ਼ਹਿਦ ਦੀਆਂ ਮੱਖੀਆਂ ਸ਼ਹਿਦ ਦੇ ਛੱਤੇ ਨਾਲ ਚਮੁਟੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਮੈ) ਜਾਤਿ ਕਰਕੇ ਨੀਵਾਂ ਹਾਂ, ਕੁਲ ਕਰਕੇ ਭੀ ਨੀਵਾਂ ਹੈ । ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਇਹ ਘਾਟ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਰਾਮ ਰਾਜਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 
(ਤੁੱਸਾਂ ਸਾਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਫਿਰ ਵੀ ਅਕ੍ਰਿਤ ਘਣ ਹਾਂ) ।੩।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣੱਨ ਕੀਤਾ ਹੈ "ਨੀਚ ਰੂਖ 
ਤੇ ਊਚ ਭਏ ਹੈ, ਗੰਧ ਸੁਗੰਧ ਨਿਵਾਸਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਹਰਿੰਡ ਤੋਂ ਚੰਦਨ ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ, ਹੁਣ 
ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਰਧੀ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਹਿਰਦਾ ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ 
ਨਿਮਾਣ ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਵਾਰ ਵਾਰ ਸਾਈਂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਅਧਮਤਾਈ ਨੂੰ ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਅਗੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥ ਕਹਾ ਭਇਓਂ, ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ. ਤਉ ਡਰਪੈ & 
"ਇਆ ਭਵਨ ਮਨੁ ॥ ਪਾਠ ਕਰਤ ਪਾਇਓ ਪਾਇਓ 
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ਰਾਮਈਆ ਧਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਪਤਿ ਬਿਪਤਿ ਪਟਲ ਮਾਇਆ ਧਨੁ ॥ ਤਾ ਮਹਿ 
ਮਗਨ ਹੋਤ ਨ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ।੨॥ ਧ੍ਰੋਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਧਿਓ ਤੇਰੋ ਜਨ । ਕਹਿ 'ਰਵਿਦਾਸ, 
ਛੂਟਿਬੋ ਕਵਨ ਗੁਨ ॥੩॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ਕਹਾ, ਤੁਝਹਿ ਅਤੇ ਬਾਧਿਓ, ਤਿੰਨਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਅਨੁਨਾਸਕ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ, ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਾ ਭਇਓ-ਕੀ ਹੋਇਆ ? ਜਉ-ਜੇ । ਛਿਨੁ ਛਿਠੁ-ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ । ਤੁਝਹਿ-ਤੇਰੇ । 
ਅਰਬਿੰਦ-ਕਮਲ । ਭਵਨ-ਘਰ । ਪਾਨ ਕਰਤ-ਪੀਂਦਿਆਂ ਪੀਂਦਿਆਂ । ਸੰਪਤਿ-ਸੰਪਤੀ, ਐਸ਼ਵਰਜ । 
ਬਿਪਤਿ-ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ । ਪਟਲ-ਪੜਦਾ । ਮਗਨ-ਮਸਤ । ਬਾਧਿਓ-ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਛੂਟਿਬੋ- 
ਛੁੱਟਣ ਦਾ । ਕਵਨ ਗੁਨ-ਕੀ ਗੁਣ ਭਾਵ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈਂ ? 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ (ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਟੋਟੋ ਟੋਟੋ ਹੋ ਗਿਆ । (ਪਰ ਜੇ 
ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਚਲਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਡਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਰਾਮਈਆ ! (ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲ (ਮਾਨੋ ਰਹਿਣ ਲਈ) ਘਰ (ਮਿਲ ਗਿਆ 
ਹੈ) । (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਰਸ) ਪੀਂਦਿਆਂ ਪੀਂਦਿਆਂ (ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ) ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸੰਪਤੀ (ਐਸ਼ਵਰਜ ਅਤੇ) ਬਿਪਤਾ (ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਪੜਦਾ ਹੈ. ਇਸ 
ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਮਗਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈ । ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਕਿ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਚੋਂ) ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਐਵਸ਼ਵਰਜ ਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸ ਵਸਤੂ 
ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਬੰਦ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ) ।੩।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਛੂਟਿਬੋ ਕਵਨ ਗੁਨ ॥ 
ਵ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਭਲਾ ਅਬ (ਗੁਨ) ਬੀਚਾਰ ਤੋਂ ਸਹੀ ਤੇਰਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
`ਹੋ ਸਕਤਾ ਹੈ। ਫਸ, 


੨. ਮੈਂ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਜੇਵਰੀ=ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੀਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਵਿਦਾਸ 

ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ. ਆਪ ਕਵਨ ਗੁਨ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਛੁਟ ਸਕੋਗੇ? ਯਥਾ੧-ਜਉ ਹਮ 

ਤਾਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬੰਧਨ ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥ ਅਪਨੇ ਛੂਟਨ ਕੋ ਜਤਨ ਕਰਹੁ ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ੪ 
ਸ਼ਰਾਧੇ ॥ 
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੩. _ ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਨ ਦਾ ਕੀ ਫਾਇਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਨੈ.। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਧਿਓ ਤੇਰੋ ਜਨ' ਜਦੋਂ ਹਰੀ 
ਦਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਡੋਰੀ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਛੁਡਾਉਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਹੈ । ਉਹ ਦ੍ਰਿੜ ਇਰਾਦੇ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰਸੀ ਚੋਂ 
ਛੁੱਟਣ ਦਾ ਕੀ ਫਾਇਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸੋ. ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਸੇਵਕ ਹੀ ਸੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦਿਆਂ ਹੀ ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਰਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਣਾ ਹੈ । ਰ੍ ਗੇ 

ਨੰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਵਿਚ ਜੋ ਮਨ-ਘੜਤ ਪ੍ਰਸੰਗ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਹਾਸੋ 
ਹੀਣਾ ਜਿਹਾ'ਹੈ । ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤਨੁ 
ਖਚਿ ਰਹਿਆ ਬੀਚੁ ਨ ਰਾਈ ਹੋਤ" (ਪੰ ੧੩੬੩) ਜਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਸੁੰਦਰ 
ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰੁ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਵਾਤਾਵਰਨ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ 
ਤੇ ਗੱਸਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਸਰੀਰ ਦੇ ਟੋਟੇ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪੀ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ ਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਡਰਾਉਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾਂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਸੂਰ ਸਰਾਹੀ ਖੰਜਰ ਪਿਆਲਾ. ਬਿੰਗ ਕਸਾਈਆਂ ਦਾ ਸਹਣਾ ॥ ੨ 

ਯਾਰੜੇ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਸਥਰ ਚੰਗਾ, ਭਠ ਖੇੜਿਆ ਦਾ ਰਹਣਾ ।। [ਰਾਗੁ ਖਿਆਲ ਪਾ. ੧੦ 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਸੇਵਕ ਲਈ ਧਨ. ਸੰਪ੍ਰਦਾ, ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਰਨ 
ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਛੋੜਨਾ ਉਸ ਲਈ ਅਤੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਆਸਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ਹਰ ਸਿਮਰਤ, ਜਨ ਰਏ ਭਊ 
ਨਿਸਤਰਿ ਤਰੇ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕਬੀਰ ਉਜਾਗਰ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ੨ਟੈ & 
ਊ ਕਾਗਰ ॥੧॥ ਨਿਮਤ ਨਾਮਦੇਉ, ਦੂਧੁ ਪੀਆਇਆ ॥ ਤਉ. ਜਗ ਜਨਮ ਸੰਕਟਨਹੀ ਭ 
€ ਆਇਆ ॥੨॥ ਜਨ ਰਵਿਦਾਸ, ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਇਉ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਨਰਟ ਨਹੀ & 

ਜਾਤਾ ॥੩॥੫॥ ਰ 

੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ-ਹਰੀ ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਨਿਸਤਰਿ ਤਰੇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ## ਗਏ । 
ਊ ਓਜਾਗਰ-੍ਰਸਿਧ, ਪ੍ਰਗਟ । ਕਾਟੇ ਕਾਗਰ-(ਲੋਖੇ ਵਾਲ) ਕਾਗਜ਼ ਕੱਟ ਦਿਤੇ । ਨਿਮਤ-(ਗੈ) ਕਾਰਨ ਬ 
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ਕਰਕੇ. ਬਹਾਨੇ ਨਾਲ । ਸੰਕਟ-ਦੂਖ । ਰੰਗਿਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । 

. ਅਰਥ : ਨਿਰੋਲ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ 
ਗਏ ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਬੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਮ ਦੀ (ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਏ । (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
[ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਾਲੇ) ਕਾਗਜ਼ (ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ) ਫਾੜ ਦਿਫ੍ਰੇ।੧। 

(ਕਿਸੇ) ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ (ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ) ਤਾਂ ਉਹ 

॥ ਜਗਤ ਦੇ ਜਨਮ (ਮਰਣ) ਦੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ।੨। 
$ ਰਵਿਦਾਸ (ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਰਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ 
| ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਪਾਇਆ) ਜਾਂਦਾ ੩੫੧ ` 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ 
- ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਦੇ ਭਗਤ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਸਤਿਕਾਰੇ ਗਏ. ਨਮਸਕਾਰੇ 
ਵ। ਗਏ। ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਉ ਜੀ ਦਾ ਹਰੀ ਪਰਮ ਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਲਾਉਣਾ ਵੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 


€ 


€ 


ਦਾ ਦਾ 


$। ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ । ਗਲ ਕੀ.ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂੰਦੰਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ 
ਉ` ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਚਿਆ ਹੈ :- ਰ੍ 
ਦੈ ਜਿਨ ਜਾਨਿਆ ਸੇਈ ਤਰੇ, ਸੇ ਸੂਰੇ ਸੇ ਬੀਰ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰਣੈ ਹਰਿ ਜਪਿ ਉਤਰੇ ਤੀਰ ॥। ਪਿੰਨਾ ੯੨੬ 
€ ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਵਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਨੂੰ 
[ਉ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀ । ਪਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
€- ਏਸ ਤੋਂ ਵੀ ਵਡੇ ਵਡੇ ਚਮਤਕਾਰ ਵਰਤਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸੋ. ਸਾਨੂੰ ਤੰਗ-ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਊ ਦਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਿਸ਼ਾਲ ਲੀਲਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰੰਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਰ੍ 
੯ ਮਾਟੀ ਕੋ ਪੁਤਰਾ, ਕੈਸੇ ਨਚਤੁ ਹੈ ॥ ਦੇਖੈ ਦੇਖੈ, ਸੁਨੈ ਬੋਲੈ, ਦਉਰਿਓ ਫਿਰਤੁ 
॥ ਹੈ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ, ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹੈ ॥ ਮਾਇਆ ਗਈ, ਤਬ 
€_ਰੋਵਨ ਲਗੜੁ ਹੈ ॥੧॥ ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ. ਰਸ ਕਸਹਿ ਲੁਭਾਨਾ ॥ ਬਿਨਸਿ ਗਇਆ, 
[ ਜਾਇਕਕੂੰ ਸਮਾਨਾ ॥੨॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਬਾਜੀ ਜਗੁ ਭਾਈ ॥ ਬਾਜੀਗਰ ਸਉ, 
ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਤਿ ਬਨਿ ਆਈ ॥੩॥੬॥ 
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ਫੁਟਕਲ : 'ਮੋਹਿ' ਪਦ ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤਰਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਉਚਾਰਨ 'ਮੁਹਿ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਤਰਾ-ਪੁਤਲਾ । ਕੈਸੇ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਕਛੁ ਪਾਵੈ-ਕੁਝ (ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ 
ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ-ਮਨ. ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ (ਕਰਕੇ) । ਰਸ 
$ਕਸਹਿ-ਲੁਭਾਨਾ-ਰੱਸਾ ਕੱਸਾਂ ਵਿੱਚ. ਮਿੱਠ-ਖਟੇਰੱਸਾਂ ਦੇ ਚਸਕਿਆਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੋ 
॥ । ਜਾਇਜਾ ਕੇ । ਕਾਹੂ-ਕਿਥੇ । ਸਮਾਨਾ-ਸਮਾਉਂਦਾ. ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਜੀ-ਖੇਡ । ਬਾਜ਼ੀਗਰ-ਤਮਾਸ਼ਾ 
ਦੇ ਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ । 
॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਪੁਤਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਚਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ? (ਕਦੇ 
$ ਇਧਰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਕਦੇ ਉਧਰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਕਦੇ ਕੁਝ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਕਦੇ ਕੁਝ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ. (ਇਹ 
ਊ ਮਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ (ਦਸਾਂ ਪਾਸ) ਦੇੜਦਾਂ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । 
4 (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦ (ਮਨੁੱਖ) ਕੁਝ (ਧਨ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਦ (ਬਹੁਤ) 
॥ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਮਾਇਆ) ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਓਦੋਂ (ਢਾਹ ਮਾਰ ਕੇ) ਰੋਣ ਲਗ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ) ਮਨ, ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ (ਕਰਕੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਰੱਸਾਂ ਕੱਸਾਂ 
€(ਚਸਕਿਆੰ) ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ (ਹੋਇਆ ਖੁੱਸ਼ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜਦ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
[ਤਦ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ (ਜੋਨੀ ਵਿਚ) ਜਾ ਕੇ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ 
€ ਹੈ)।੨। 


€ 
€ 


ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਇਕ) ਖੇਡ ਦੀ (ਨਿਆਈ) ਹੈ । 
# (ਪਰ ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀ ਥਾਂ, ਜਿਸਨੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਖੇਡ ਬਣਾਈ ਹੈ) ਉਸ 
ਊਉ ਤਾਜ਼ੰਗਰ ਨਾਲ ਸਣ ਗਈ ਹੈ ।੨੧੬ 
੯ ੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਮਾਟੀ ਕੋ ਪੁਤਰਾ' ਆਖਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪੁਤਲੀਆਂ ਨਚਦੰਆਂ 
€ ਹਨ. ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਜ ਦੌੜ ਵਿਚ 
ਊ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦਾ । ਪ! ਜਦੋਂ 
€ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਰੋਣਾ ਪਿਟਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਇਕਤਮਾਸ਼ਾ 
ਊਉ ਹੈ ਪਰ ਤਗਤ ਜੀ ਇਸ ਤਮਾਸੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਦਿਲ ਪਰਚਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਜੰ ਰਚਨਾ 
#_ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਜੋੜ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਰੇ ਵਾਲਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਨ £ਚ ਫ੍ਰਖ਼ਰ 
॥ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
[ ਮ< 
੯ ਦਲ, % ਪਲਕ, 4 ਕਲ, 6 ਪਲ % ਪਤਨ, > ਅਨ % ਪਰਤਣ € (੭ % ਪਤ 6 ਗੁਲ % (ਕੇ, % ਪਨ 


ਸਕਲ, ਦਾਦੀ ਦਹ ਅਦਾ ਅਦਾ ਗਾ 


€ 
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ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ-ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ 


ਧੰਨਾ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਸੰਨ ੧੪੧੫ (ਸੰਮਤ ੧੪੭੩) ਵਿਚ ਬੰਬਈ ਨੇੜੇ ਪਿੰਡ ਧੁਆਨ 
(ਇਲਾਕਾ ਟਾਂਕ) ਵਿਚ ਜੱਟ ਵੰਸ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਗਰੀਬ ਘਰਾਣੇ ਅੰਦਰ ਹੋਇਆ । ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੀ ਵਾਰ ੧੦ ਪਉੜੀ ੧੩ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸੰਕੇਤ "ਬਾਹਮਣ ਪੂਜੈ ਦੇਵਤੇ, ਧੰਨਾ ਗਊ ਚਰਾਵਣ ਆਵੈ'' 
ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧੰਨਾ ਜਟ ਗਊਆਂ ਚਾਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਬਾਹਰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਉਸ 
ਨੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰ (ਪੱਥਰ-ਮੂਰਤੀ) ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਤਮਾਸ਼ਬੀਨ ਵਾਂਗ 
ਉਥੇ ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਣ ਲਗ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੀਤੀ, ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੀ ਫਲ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਜੋ ਇਛੇ ਸੋਈ ਫਲ ਪਾਵੈਂ । ਧੰਨੇ ਮਨ-ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਉਸ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਉਹ ਠਾਕੁਰ (ਪੱਥਰ-ਮੂਰਤੀ) ਦੇਣ ਤੋਂ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿਤੀ । 
ਪਰ ਜੱਟ ਦੀ ਜ਼ਿਦ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ । ਆਖਰ ਆਪਣੇ ਗਲੋਂ ਲਾਹੁਣ ਲਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਇਕ 
ਪੱਥਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਪੜੇ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਦੇ ਦਿਤਾ :- 

ਪਥਰ ਇਕ ਲਪੇਟਿ ਕਰਿ ਦੇ ਧੰਨੈ ਨੋ ਰੈਲ ਛੁੜਾਵੈ ॥ 
ਧੰਨੇ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਪੂਜਾ-ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਦਸੀ ਉਸ ਨੇ ਸਮਝ ਲਈ । ਕਿਉਂਕਿ 
ਧੰਨੇ ਅੰਦਰ ਚੰਚਲਤਾਈ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਬਾਲਬੁਧਿ ਸੀ. ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ 
ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ, ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਜ਼ਿਦ ਉਸ ਨੇ ਠਾਕਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਲੈਣ ਵੇਲੇ ਕੀਤੀ ਓਹੋ 
ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਰਤਾ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਉਸ ਨੇ ਰੱਬ ਨਾਲ ਵੀ ਕੀਤਾ :- 

'ਹਉ ਭੀ ਮੂੰਹ ਨ ਜੁਠਾਲਸਾਂ, ਤੂ ਰੁਠਾ ਮੈਂ ਕਿਹੁ ਨ ਸੁਖਾਵੈ ॥ 
ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਧੰਨਾ ਲਾਂਭੇ ਨਾ ਹੋਇਆ । ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੁਖਾ 
ਹੈ। ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਚਿਤ ਚੰਚਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ :-- 

ਚੰਚਲੁ ਚੀਤੁ ਨ ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੯ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ :- 

ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੋਵਿੰਦੁ ਧਿਆਵੈ॥ ਪੜਿਆ ਅਣਪੜਿਆ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੭ 

ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ । ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰੇ ਸਭ ਪਾਸਿਓ ਹਣ ਕੈ ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਣ. ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਰਮਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । "ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਲਾਇ ਧਿਆਨੁ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮੇਟਿਆ'' (ਪੰ. ੫੨੦) ਦੀ ਸੇਧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ 


< ਅਗਨ % ਵ880 ੯ ਵਰਨਨ ੪ ਪਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤ ੭ ਪਤਨ, < ਪਤਨ, “ ਪਤਤਨ < ਪਤ < ਪਜਨ “ ਪਤਤਤ $ 
ਇਲਾਵਾ ਕਦ ਪਾਵਾ ਖਾਦਾ ਦੋ ਸਾਂ ਕਰਿ 
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ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਪੱਥਰ-ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਪਰ ਪੱਥਰ-ਪੂਜ਼ਾ ਚੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਧੰਨੇ ਨੇ ਬੜੇ ਗਹੁ 
ਨਾਲ ਸੁਣੀ ਕਿ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਤੁਠ ਪਏ ਤੇ 
ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤਾ । 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ। ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਸ਼ੀ 
ਗਏ ਅਤੇ ਉਥੇ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਰੰਗੇ ਗਏ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ। 
ਪੱਥਰ-ਪੂਜਾ ਚੋਂ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ ਹੋਂਦਾ ਤਾਂ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਾ ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਓਹ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਕੱਢਣ 
ਲਈ ਆਪਣੀ ਮੁਹਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਇਹ ਬਿਧ ਸੁਨ ਕੇ ਜਾਟਰੋ, ਉਠਿ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ ॥ 
ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਤਖਿ ਗੁਸਾਈਆ, ਧੰਨਾ ਵਡਭਾਗਾ ॥ 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਧੰਨਾ 
"ਪਹਿਲੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕ ਰਿਹਾ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਗਨ ਨਾਬ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਪਦ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਿਆ ।'' 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਭਗਤ ਧੰਨਾ; ਜੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਸ਼ਬਦ ਅੰਕਿਤ ਹਨ-ਦੋ ਆਸਾ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਅਤੇ ਇਕ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ । ਉਥੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਦਿਤੀ 
€ ਗਈ ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ. ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ 'ਭਗਤ ਮਾਲ' ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਚੋਂ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ 
ਊ ਪਿਆਂ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਰਾਜ਼ਪੂਤਾਨੇ ਦੇ ਪਰਗਣੇ 
€ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੋਇਆ । ਸੋ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ 'ਧੰਨਾ' ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜਨਮ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ 
ਊ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕ ਵਿਚ ਝਕੋਲਿਆ ਜਾਵੇ :- 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੁਸਕਿ ਝਕੋਲਿਆ, ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਧਨੁ ਧੰਨਾ ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੪੪੮ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੱਟ ਦੇ ਉਧਰਣ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਸਵੀਂ. ੧੨ਵੀਂ. 
੨੩ਵੀਂ ਅਤੇ ੨੫ ਵਾਰ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਧੰਨੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ :- 
ਭੋਲੇ ਭਾਇ ਮਿਲੇ ਰਘੁਰਾਇਆ । 
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ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਕੀ ਨ 
੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਕ੍ਰਮਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁ ਜਨਮ ਬਿਲਾਨੇ. ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ 
ਨਹੀਂ ਧੀਰੇ ॥ ਲਾਲਚ ਬਿਖੁ ਕਾਮ ਲੁਬਧ ਰਾਤਾ. ਮਨਿ ਬਿਸਰੇ ਪ੍ਰਭ ਹੀਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ &, 
ਬਿਖੁ ਫਲ ਮੀਨ ਲਗੀ ਮਨ ਬਉਰੇ, ਚਾਰ ਬਿਚਾਰ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ ਗੁਨ ਤੋ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਢੀ ਭੂ 
ਅਨ ਭਾਂਤੀ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਫਿਰਿ ਤਾਨਿਆ ॥੧॥ ਜੁਗਤਿ ਜਾਨਿ ਨਹੀ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੀ, & 
ਜਲਤ ਜਾਲ ਜਮ ਫੱਧ ਪਰੇ ॥ ਬਿਖੁ ਵਲ ਸੰਹਿ ਡਰੇ ਮਨ ਐਸੇ, ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਮਨ ਭੰ 
ਬਿਸਰੇ ॥੨॥। ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸੁ. ਗੁਰਹਿ ਧਨੁ ਦੀਆ, ਧਿਆਨੁ ਮਾਨੁ ਮਨ ਏਕ ਮਏ ॥ ਪ੍ਰੇਮ & 
ਭਗਤਿ ਮਾਨੀ ਸੁਖੁ ਜਾਨਿਆ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨੇ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ॥੩॥ ਜੋੜਿ ਸਮਾਇ ਸਮਾਨੀ ਭ 
ਜਾ ਕੈ. ਅਛਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਹਿਚਾਨਿਆ ॥ ਧੰਨੈ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਧਰਣੀ ਧਰੁ. ਮਿਲਿ ਜਨ ਸੰਤ & 
ਸਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ ਰਾ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ੍‌੍ ੪ 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਿਆਂ, ਤਾਨਿਆਂ, ਪਹਿਚਾਨਿਆਂ, ਸਮਾਨਿਆਂ । [ 
ਫੁਟਕਲ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਜਣ 'ਗੁਰਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਰੇ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ 'ਨੇ' ਦੇ ੪ 
ਅਰਥ ਇਸ ਵਿਚ ਲੁਪਤ ਹਨ ਤਾਂ ਅਰਥ ਦੀ ਸਪਸ਼ਟਤਾ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਤੀ ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਊ 
ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਗੁਰਹਿ' (ਗੁਰੈਂ) ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅ-ਛਲੀ' ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। __& 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗ੍ਰਮਤ ਫਿਰਤ-ਕਟਕਦਿਆਂ, ਵਿਰਦਿਆਂ । ਬਿਲਾਨੋ-ਯੀਤ ਗਏ 1 ਨਹੀਂ ਧੰਹੈ- 
ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਲੁਬਧ-ਲੋਭੀ । ਰਾਤਾ-ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚੋਂ । ਚਾਰ- ੬ 
ਸੁੰਦਰ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਬਢੀ-ਵਧਦਾ ਰਹੇ । ਅਨ ਭਾਂਤੀ-ਹੋਰ ਹੋਰ ਕਿਸਮ ਦੀ । ਤਾਨਿਆ-ਤਾਣਿਆ । ਜੁਗਤਿ- | 
(ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ। ਨਿਵਾਸੀ-ਟਿਕਾਈ । ਜਲਤ-ਸੜਦਿਆਂ । ਜਮਫੰਧ-ਜਮਾਂ ਦੇ ਫਾਹੇ । ਪਰੇ-ਪੜੇ. ਪੈ 
ਗਏ । ਸੰਚਿ-ਇਕੱਠੇ ਕਰ ਕੇ। ਗੁਰਹਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਮਾਨੁ-ਮਨ । ਏਕ ਮਏ-ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਏ । ਮਾਨੀ-ਮੰਨ 
ਲਈ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ । ਅਛਲੀ ਪ੍ਰਭ-ਨਾ ਛਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਧੰਨੋ-ਧੰਨੇ (ਭਗਤ) ਨੇ 
। ਧਰਣੀ ਧਰੁ-ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਸਮਾਨਿਆ-ਸਮਾ ਗਿਆ। 

ਅਰਥ : (ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਜੂਨਾ ਵਿਚ) ਭਟਕਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਬੀਤ 
ਗਏ । ਤਨ, ਮਨ ਅਤੇ ਧਨ (ਤਿੰਨੇ) ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਤਨ ਬਿਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮਨ ਭਟਕਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਧਨ ਉਡ-ਪੁਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਲੋਭੀ (ਜੀਵ) ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਲੋਭ ਅਤੇ ਕਾਮ (ਆਦਿ 
ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦਾ) ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਸਦੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਰੀ ਹਰਿ ਵਿਸਰ (ਗਿਆ ਹੈ) 
।੧ ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਕਮਲੇ ਮਨ ! (ਤੈਨੂੰ) ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਫਲ ਮਿੱਠੇ ਲਗਦੇ ਰਹੇ. (ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾਉਣ ਵਾਲੀ) 
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ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕਿਆ । (ਸੁਭ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ (ਹਟ ਕੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਹੋਰ ਹੋਰ ਕਿਸਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਧਦੀ ਰਹੀ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮੁੜ ਕੇ(ਤੇਰੇ)ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ(ਤਾਣਾ) ਤਣਿਆ ਗਿਆ ।੧। 

(ਹੈ ਕਮਲੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਸਮਝ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਈ, 
(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦਿਆਂ (ਤੈਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ (ਤੇ) ਫਾਹੇ ਪੈ ਗਏ। ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ 
ਫਲ (ੂ। ਇੱਕਠੇ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਭਰ ਲਏ (ਅਤੇ) ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ (ਤੈਨੂੰ) ਭੁੱਲ ਗਏ ।੨। 

(ਹਾਂ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਧਨ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ (ਅਤੇ ਨਾਮ) ਧਨ ਦਿਤਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਧਿਆਨ ਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਏ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ) ਮਾਣੀ 
(ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ (ਉਹ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਗਏ (ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ।੩। 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ (ਅੰਦਰ ਸਾਰੇ) ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਜੋਤਿ ਟਿਕ ਗਈ (ਭਾਵ ਸਾਖਿਆਤ ਹੋ ਗਈ 
ਉਸ ਨੇ) ਨਾ ਛਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਧੰਨੇ ਨੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਣ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਗਿਆ ।੪1੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਇਸਦੇ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਹਨ । 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਿਖ ਫਲ ਇਕੱਠੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ- 
ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਇਛਾ. ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਲੋਭ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਮੈਲੇ ਕੁਚੈਲੇ ਮਨ ਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਭੁਲਣਾ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਵਿਸ਼ਵ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਖਿਆਤ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰੀਏ । ਜੇ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਲ ਧਾਵਾਂਗੇ ਤਾਂ ਮਨ ਦਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਧਨ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੈ। 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗਿ. ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ ਆਢ 
ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪਰੋ, ਹੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੁਨਨਾ ਤਨਨਾ ਤਿਆਗਿ ਕੈ. ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਚਰਨ ਕਬੀਰਾ ॥ ਨੀਚ ਕੁਲਾ ਜੋਲਾਹਰਾ, ਭਇਓ ਗੁਨੀਯ ਗਹੀਰਾ ॥੧॥ ਰਵਿਦਾਸੁ ਫ 
ਢੁਫੰਤਾ ਢੋਰ ਨੀਤਿ. ਤਿਨਿ ਤਿਆਗੀ ਮਾਇਆ ॥ ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ ਸਾਧਸੰਗਿ, ਹਰਿ $ 


ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥੨। ਸੈਨੁ ਨਾਈ ਬੁਤਕਾਰੀਆ, ਓਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਸੁਨਿਆ ॥। ਹਿਰਦੇ [ 
ਵਸਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਭਗਤਾ ਮਹਿ ਗਨਿਆ ॥ ੩ ॥ ਇਹ ਬਿਧਿ ਸੁਨਿ ਕੇ ਜਾਟਰੋ, ਉਠਿ $ 
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ਨਵਾਂ ਆਹਾ ਆਹਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਐਂ ਤਾਂ ਗਾ ਗਾਡੀ ਗਰ ਕਕਕਰ 
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ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ ॥ ਮਿਲੋ ਪ੍ਰਤਖਿ ਗੁਸਾਈਆ, ਧੰਨਾ ਵਡਭਾਗਾ ॥੪॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲੀਣਾ-ਲੀਣ ਹੋ ਗਿਆ । ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ-ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ ਦਾ । ਛੀਪਰੋ-ਛੀਂਬਾ । 
ਲਾਖੀਣਾ-ਲੱਖਾਂ ਦਾ. ਲੱਖ ਪਤੀਆ । ਕੁਲਾ-ਕੁਲ (ਖ਼ਾਨਦਾਨ) ਦਾ । ਜੋਲਾਹਰਾ-(ਭਾਵ ਕਬੀਰ) ਜੁਲਾਹਾ 
। ਗਹੀਰਾ-ਡੂੰਘਾ (ਸਮੁੰਦਰ) । ਗੁਨੀਯ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ । ਢੁਵੰਤਾ-ਢੋਂਦਾ ਸੀ । ਢੋਰ-(ਮੋਏ ਹੋਏ) ਪਸ਼ੂ । ਤਿਨਿ- 
ਉਸਨੇ । ਬੁਤਕਾਰੀਆਂ-ਬੁੱਤੀਆਂ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ । ਸੁਨਿਆ-ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ। ਗਨਿਆ-ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ 
। ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ । ਜਾਟਰੋ-ਜੱਟ । ਪ੍ਰਤਖਿ-ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਸਾਖਿਆਤ । 

ਅਰਥ : (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮਨ 
ਲੀਣ ਹੋ ਗਿਆ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਅੱਧੀ ਦਮੜੀ ਦਾ ਛੀਬਾਂ ਲੱਖ-ਪਤੀਆ ਹੋ ਗਿਆ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਕਪੜਾ) ਬੁਣਨਾ, (ਤਾਣਾ) ਤਣਨਾ ਛਡ ਕੇ (ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਾ ਲਈ । (ਜੋ) ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਦਾ ਜੁਲਾਹਾ ਸੀ (ਉਹ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਬਣ ਗਿਆ ।% 

ਰਵਿਦਾਸ (ਜੋ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਮੋਏ ਹੋਏ) ਪਸ਼ੂ ਢੋਂਦਾ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ, 
(ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ (ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾ ਲਿਆ ।੨। 

ਸੋਣ ਨਾਈ (ਜੋ) ਬੁਤੀਆਂ ਕਢਣ ਵਾਲਾ ਸੀ. ਉਹ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਣਿਆ ਗਿਆ (ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਹ ਤੀ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਸ੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ) ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ ।੩। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧੀ) ਸੁਣ ਕੇ ਧੰਨਾ ਜਟ ਭੀ ਉਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਉਦਮ 
ਕਰਕੇ) ਭਗਤੀ (ਕਰਨ ਵਿਚ) ਲਗ ਗਿਆ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਖਿਆਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲ 
ਪਿਆਂ (ਅਤੇ) ਧੰਨਾ (ਭਗਤ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਪਿਛੇ ਕਿਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਸਿਰਲੇਖ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾਂ 
ਵਿਚ ਸਮਿਲਤ ਹੋਵੇ । ਆਸਾ ਰਾਂਗ ਅੰਦਰ ਭੀ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ, ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਪਿਛੇ ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਤੇ ਅਜਿਹਾ ਸਿਰਲੇਖ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ॥ 
ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ - 'ਆਸਾ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਕੀ' ਪਰ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ $ 
ਧੰਨੇ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਧਰਣੀ ਧਰੂ. ਮਿਲਿ ਜਨ ਸੰਤ ਸਮਾਨਿਆ' ਤੋ ਸਟ ਹੋ ਕਿ ਇਹ ਸਬਦ ਤਰਤ ਉ 
ਧੰਨੇ ਜੀ ਦਾ ਹੈ । 
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ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ 'ਮਹਲਾ ਪ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ' | 

ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਗਈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਦਾ ਅਪਣਾ 
ਗੰਚਿਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੀਜੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਹੈ ਧੰਨਾ ਪੂਰਨ ਤਾਹੂ ਕੋ ਮਤ ਰੇ [ 
ਜੀਅ ਡਰਾਹੀ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ।੩।੪। ਅੱਕ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਭਗਤ 
ਧੰਨਾ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦਾ ਰਚਿਤ ॥ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ 'ਮਹਲਾ ੫' ਸਿਰਲੇਖ ਕਿਸ ਅਸ਼ੇ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਅੰਕਿਤ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ ? ਜੇ 
ਅੰਕਾਵਲੀ ਵਿਚ ਭੇਦ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਭੀ ਕਿਸੇ ਸ਼ੰਕੇ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੀ ਸੀ । ਇਸ ਬਾਰੇ | 
ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਪੀ੍‌ ਐਚ. ਡੀ. ਕਰਤਾ (ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ _$ 
ਸਟੀਕ) ਨੇ ਹੇਠ ਲੇ ਫੁਟ ਨੌਟ ਦਿਤੇ ਹਨ :- ॥ 
੧. ਸ੍ਰੀ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਧੰਨੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸਿਰਪਾਉ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ, ਉਸ ਦੇ _€ 
ਨਾਮ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰੇ `ਹਨ। (ਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਆਗੇ ਕੁਤਰਕ ਸਮੇਂ ਦੀ ਭਾਵੀ ਦਸ਼ਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਤਕ ਕੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ _$ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਦਰ ਕੁਤਰਕ ਦੀ ਕਾਈ ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣੀ ਪਾਵੇ ਤੇ ਉਹ ਭਗਤ | 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਪੁਰ 'ਯਥਾਰਥ ਨੁਕਤਾਚੀਨ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਣੋ ਬਚ ਸਕਨ- ੪ 
ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਜੀ ਦੇ ਨਿਮਿੱਤ ਨੂੰ ਪਾਕ ਸਰੀ ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ ਸਾਖ ਭਰਦਿਆਂ ਊ 
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ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਹੀ ਪਾਈ ਹੈ । ਮਿਰਮਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ 
'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ ਉਤੇ (ਮਹਲਾ ੫) 'ਜੋ ਪਾਥਰ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਵ' ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਜੋ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਉਸ ਤੋਂ ਵਿਦਵਾਨਾ ਦੀ ਰੁਚੀ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਲੈਕੇ ਕੁਝ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਅਪਣਾ ਕੇ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਪੰਨਾ 
੧੧੩੬ ਉਤੇ, 'ਵਰਤ ਨ ਰਹਉ ਨ ਮਹ ਰਮਦਾਨਾ' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਘੱਟ ਵੱਧ ਕਰਕੇ ਅਪਣਾਇਆ ਸੀ. 
ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਉਤਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਤੁਕਾਂ (ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਨਿ ਬ੍ਰਹਮ ਪਰ ਜਾਰੈ' ਆਦਿ) ਪਹਿਲੀ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਨੇ ਪੰਨਾ ੬੨ ਉਤੇ ਅਪਣਾਈਆਂ ਸਨ ।'' 

ਸੰ ਪੋ: ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਜਿਸ ਸਿੱਟੇ ਤੇ ਪੁੱਜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਨੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਚੋਂ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਟੂਕਾਂ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹਨ:- 
੧. _ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਸਬਦ ਧੰਨੇ ਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਿਚ ਕੁਛ ਰੰਗਣ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
_ ਹੈ, ਤਦੇ ਗੇਣਤੀ ਧੰਨੇ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਸੁਰਖੀ ਵਿਚ ਸੂਚਨਾ 'ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ` ਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 

ਕਿ ਪਰਮ ਦਯਾਨਤਦਾਰੀ ਨਾਲ ਪਤਾ ਰਹੇ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਇਸ ਵਿਚ ਧੰਨੇ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
[ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਸਿਰਲੇਖ 'ਮਹਲਾ ਪ' ਇਸ ਖਿਆਲ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ੱਕ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਂਦਾ ਕਿ ,' 
ਅਉ, ਆ 
ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਭੀ ੧੬੩ ਹਨ । ਫਿਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਧੰਨੇ ਭਗਤ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ? ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅਖੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਲਫਜ 'ਨਾਨਕ' 
ਦੇ ਥਾਂ 'ਧੰਨਾ' ਕਿਉਂ. ਵਰਤਿਆ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਸਾਫ ਹੈ, ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕੁਝ ਸਲੋਕ 'ਫ੍ਰੀਦ' ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ਉਚਾਰੇ ਹਨ. ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਪਛਾਣ ਸਿਰਫ ਇਹੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਉਤੇ ਸਿਰਲੇਖ 'ਮਹਲਾ ੫' ਲਿਖਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਸਲੋਕ 
ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦਾ ਉਚਾਰਿਆ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਧੰਨੇ ਭਗਤ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਸਬੰਧ ਕੀ ਹੈ ? ਇਹ 
ਲਭਣ ਵਾਸਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਬੰਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ :- 
'ਇਹ ਬਿਧਿ ਸੁਣ ਕੈ ਜਾਟਰੋ ਉਠਿ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ । ਕੀਹ ਸੁਣ ਕੇ ? ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ 
ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਬੰਦ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਮਿਲੇਗਾ । ਹਰੇਕ ਬੰਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ "ਇਹ ਬਿਧਿ" ਵਾਲੀ ਤੁਕ 
ਨਾਲ ਰਲਾਓ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਗੱਲ ਆਖਣੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਆਪ 
ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ. ਇਸ ਨਾਲ ਖੋਜੀ ਸਜਣਾ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦੇ ਨਾਲ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ 
ਦੀ ਛਾਪ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਗਈ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਣੀ ਕਿਉਂਕਿ $ 
'ਨਾਨਕ' ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਊ 
ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਉਤੇ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ. ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜਾਂ ਭਗਤ ਧੰਨੇ ਦਾ ਨਾਮ ਵਰਤਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ 
ਸੀ ? ਫਿਰ ਉਹ ਵਿਦਵਾਨ ਜਿਹੜੇ ਕੁਝ ਰਚਨਾ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਨਮੂਨੇ ਵਜੋਂ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਹ ਆਹ ਪੰਕਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਹ ਆਹ ਪੰਕਤੀ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਰਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵੱਖਰੇ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਲੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨਖੇੜਨਾ ਸੌਖਾ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਭਾਸ਼ਾਈ ਪੱਖੋਂ ਜੇ 
ਕੋਈ ਠੋਸ ਸਬੂਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੁੱਧੀ ਜੀਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਸਿਟੇ ਤੇ ਪੁੱਜਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
ਜੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
॥ ਜਾਂ ਸਲੋਕ ਮਿਲ ਜਾਣ ਭਾਵੇਂ ਉਨਾਂ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਵਿਚ ਫਰਕ ਵੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਾਲ 
# ਕੋਈ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਲਿਖਤ ਖੋਜ ਦੀ ਮੁਹਤਾਜ ਹੈ । 
[] ਜੇ ਤਾਂ 'ਮਹਲਾ ੫' ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਸਨਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹੋਣ ਜਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਦੇ 
€ ਪ੍ਰੰਤਿਕੂਲ ਕੋਈ ਅੰਸ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੇ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਵਜੋਂ ਕੀਤੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਝੱਟ ਗਿਆਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ 'ਮਹਲਾ ਪ' ਦੇ ਨਾਂ ਹੇਠ ਸਲੋਕ ਹਨ ਉਥੇ ਸਿਵਾਏ ਇਕ ਅੱਧ ਸਲੋਕ ਦੇ 
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ਅਜਿਹੀ ਵਿਵਸਥਾ ਨਹੀਂ । 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗਿ ਨਾਮ ਦੇਉ ਮਨ ਲੀਣਾ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸ਼ਬਦ 'ਸੁਣਿ ਸਾਖੀ ਮਨ ਜਪਿ ਪਿਆਰ' ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । 
'ਧੰਨੈ ਸੇਵਿਆ ਬਾਲ ਬੁਧਿ' ਜਾਂ 'ਇਹ ਬਿਧਿ ਸੁਨਿ ਕੈ ਜਾਟਰੋ. ਉਠਿ ਭਗਤੀ ਲਾਗਾ' ਵਾਲੀਆਂ 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਾਖੀ ਕਿ ਭਾਵ ਧੰਨੇ ਨੇ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਚੋਂ ਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੰਡਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਹਾਂ, ਸੇਖ਼ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ 'ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫' ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਣਾ ਇਸ 
ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦਾ ਕੋਈ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਪਖੋਂ ਇਹ 
ਕਹਿਣਾ ਸਹੀ ਹੈ ਕਿ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਜੋ ਰਚਨਾ ਦਰਜ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦੀ ਨਹੀਂ, 
ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ-ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੂੰਘੀ ਡੁਬਕੀ ਮਾਰੇ ਤਾਂ 
ਅੱਗੇ ਪਿਛੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਜਰੂਰ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦੇ ਹੋਣਗੇ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਲੇਖਾਂ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਗਾ। - _ 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਹਨ. ਉਹ 'ਧੁਰ!ਕੀ, ਬਾਣੀ ਆਈ' ਤੇ ਕਿੰਤੂ 
ਰੂਪ ਵੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ. ਕੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਆਈ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਟ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰ. ਪੋ. ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਮੁਹਮਲ ਜਿਹੇ ਹਨ, 
ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਬੰਨੇ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਵਿਚਾਰ ਫਿਰ ਵੀ ਚੰਗੇ ਹਨ, 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸੇਧ ਤਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । ਜੇ ਕਿਸੇ ਲਿਖਾਰੀ ਨੂੰ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦੀ ਕਿਰਤ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ 
ਸਰੂਪ ਚੋਂ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਣੀ ਸੀ। ਸੋ 'ਮਹਲਾ ੫' ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਤ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਪੱਥਰ ਪੂਜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । ਸੋ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਅਭੇਦਤਾ ਦੀ ਅਟੁੱਟ ਸਾਂਝ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮੇਦੇਵ ਜੀ. ਕਬੀਰ ਜੀ. ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਸੈਣ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ 

ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਣ ਦਾ ਵਰਣਨ 
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ਹੈ। ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਭੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਅਥਵਾ ਜਸ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਰਤਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ । 

ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਓਹ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਗਵਾਹੀ "ਇਹ ਬਿਧਿ ਸੁਨਿ ਕੈ ਜਾਟਰੋ ਉਠਿ ਭਗਤੀ 
ਲਾਗਾ” ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣ. ਕੀ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਜਾਂ ਪੱਥਰ ਪੂਜਣ ਨਾਲ? । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੱਥਰ (ਠਾਕੁਰ) ਪੂਜਾ 
ਲਈ ਨਾ ਕੋਈ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਧਾਨ ਹੈ । 

ਰੇ ਚਿਤ, ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨ. ਦਯਾਲ ਦਮੋਦਰ, ਬਿਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਈ ॥ ਜੇ 
ਧਾਵਹਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਕਉ, ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਜਨਨੀ ਕੋਰੇ ਉਦਰ ਉਦਕ ਮਹਿ 
ਪਿੰਡੁ ਕੀਆ ਦਸ ਦੁਆਰਾ ।। ਦੇਇ ਅਹਾਰੁ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਾਖੈ, ਐਸਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ 
॥੧॥ ਕ੍ਰੰਮੀ ਜਲ ਮਾਹਿ, ਤਨ ਤਿਸੁ ਬਾਹਰਿ, ਪੰਖ ਖੀਰੁ ਤਿਨ ਨਾਹੀ ।। ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ 
ਮਨੋਹਰ, ਸਮਝਿ ਦੇਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥। ਪਾਖਣਿ, ਕੀਟੁ ਗੁਪਤੁ ਹੋਇ ਰਹਤਾ, ਤਾ ਚੋ 
ਮਾਰਗੁ ਨਾਹੀ ॥। ਕਹੈ ਧੰਨਾ ਪੂਰਨ ਤਾਹੂ ਕੌ, ਮਤ ਰੇ ਜੀਅ ਡਰਾਂਹੀ ॥੩॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਾਵਹਿਂ. ਮਾਹਿ. ਨਾਹੀਂ. ਮਾਹੀਂ, ਡਰਾਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨ-ਯਾਦ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ? ਬਿਬਹਿ-ਹੋਰ ਨੂੰ । ਦਮੋਦਰ-ਦਾਮ- 
ਗਜੀ-ਓਦਰ-ਪੇਟ. ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਰਸੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਸੀ. ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ। ਧਾਵਹਿ- 
ਦੋੜਦਾ ਭਜਦਾ ਹੈਂ । ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਕਉ-ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ । ਜਨਨੀ-ਮਾਤਾ । 
ਕੇਰੇ-ਦੇ । ਉਦਰ-ਪੇਟ. (ਭਾਵ ਗਰਭ) । ਉਦਕ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ । ਪਿੰਡੂ-ਸਰੀਰ । ਦਸ ਦੁਆਰਾ-ਦਸਾਂ 
ਦਰਵਾਜ਼ਿਆ ਵਾਲਾ । ਦੇਇ-ਦੇ ਕੇ । ਅਹਾਰੁ-ਭੋਜਨ । ਅਗਨਿ-(ਜਠਰ) ਅੱਗਨੀ । ਕੰਮੀ-ਕੱਛੂ ਕੁੰਮੀ । 
ਜਲ ਮਾਹਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਤਨ ਤਿਸੁ-ਉਸ ਦੇ ਬੱਚੇ । ਬਾਹਰਿ-ਬਾਹਰ (ਬਰੇਤੀ ਵਿਚ) । ਪੰਖ-ਖੰਭ । ਖੀਰੁ- 
ਦੁਧ। ਤਿਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਪੂਰਨ-ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਤਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਮਨੋਹਰ-ਸੁੰਦਰ । 
ਪਾਖਣਿ-ਪੱਥਰ ਵਿਚ । ਕੀਟੁ-ਕੀੜਾ । ਗੁਪਤੁ ਹੋਇ-ਲੁਕ ਕੇ । ਤਾਚੋ-ਉਸਦਾ । ਮਾਰਗੁ-ਰਸਤਾ । ਪੂਰਨ 
ਤਾਹੂ ਕੋ-ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ । ਮਤ-ਮਤਾਂ, ਭਾਵ ਨਾਹ। ਰੇ ਜੀਅ-ਹੇ ਜੀਵ ! । ਡਰਾਹੀ-ਡਰਾਵੀਂ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਚਿਤ ! (ਤੂੰ ਉਸ) ਦਇਆਲੂ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਤੇਰੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਜੇ (ਤੂੰ ਸਾਰੇ) ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਦੌੜਦਾ 
ਫਿਰੇਂ (ਤਾਂ ਭੀ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਕਰੇਗਾ ਓਹੀ ਹੋਵੇਗਾ 
।੫ ਰਹਾਉ। _ 

ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ, ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਲਹੂ ਤੇ ਗੰਦੇ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ (ਤੇਰਾ) ਦਸਾਂ ਦਰਵਾਜਿਆਂ 
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ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ । (ਉਹ) ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ. (ਜੋ) ਆਹਾਰ ਦੇ ਕੇ (ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ 
ਦੀ) ਜਠਰ-ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਭੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਕੱਛੂ ਕੁੰਮੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਬਚੇ ਬਾਹਰ (ਬਰੇਤੀ ਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
(ਬਚਿਆ) ਨੂੰ ਖੰਭ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ (ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਉਹ ਉਡ ਕੇ ਕੁਝ ਖਾ ਪੀ ਸਕਣ ਪਰ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! 
ਤੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਝ ਵੇਖ (ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਵੀ) ਸੁੰਦਰ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ (ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਇਕ ਹੋਰ ਮਿਸਾਲ ਦੇਂਦੇ ਹਨ) . ਪੱਥਰ ਵਿਚ ਕੀੜਾ ਗੁਪਤ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਥੋਂ 
ਨਿਕਲਣ ਲਈ) ਉਸਦਾ (ਕੋਈ) ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਧੰਨਾ (ਭਗਤ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹੇ ਜੀਵ ! (ਪ੍ਰਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੀ) ਪਾਲਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਨਾਂ ਡਰਾਵੀਂ (ਭਾਵ ਉਦਰਪੂਰਤੀ ਦੀ ਚਿੰਤਾ 
ਵਿਚ ਨਾ ਪਵੀਂ) ।੩।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰੇ ਚਿਤ ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨ ਦਯਾਲ ਦਮੋਦਰ, ਬਿਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਦਿਆਲੂ ਦਮੋਦਰ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਸੀਂ 


ਬਿਬਹਿ (ਦੂਸਰਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੨ _ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! (ਤੂ) ਦਿਆਲੂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਸਰਾ 
ਕੋਈ (ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦ॥ ਫਿਸ.ਸੰ ਪੋ ਅਤੇਸੰ ਸ੍‌ 
੩. _ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ ? (ਵੇਖੀ) ਤੂੰ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤੇ ਆਸ ਨਾਹ ਲਾਈ ਰਥੀਂ । ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਜਾਨਸਿ' ਪਦ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ 
ਨੰ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ । 'ਜਾਨਸਿ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਿਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਕੇਵਲ 
ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਨ੩ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਪੱਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹੜੇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਆਸ' ਕੀਤੇ ਹਨ ? ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸੋ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ 
ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
'ਜਾਨਸਿ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ :- 


੧. ਸੇਵਾ ਏਕ ਨ ਜਾਨਸਿ ਅਵਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੫ 
੨. ਜਬ ਕਿਸ ਕਉ ਇਹੁ ਜਾਨਸਿ ਮੰਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੩੫ 
੩. ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੬ 


੪. ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਊ ਮਰਮਾ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲਹੀ ।। ਪਿੰਨਾ 8੬੮ 
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੫. ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੩ ॥ 
੬. ਦਾਦਰ ਤੂ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੯੦ 
੭. ਅਨ ਕੋ ਦਰੁ ਘਰੁ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਏਕੋ ਦਰੁ ਸਚਿਆਰਾ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੬ 3 
੮. ਜੋ ਜਾਨਸਿ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮੰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੨ 
੯_ ਸਰਬ ਸਬਦੰ ਤ ਏਕ ਸਬਦੰ ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੩ 
੧੦. ਆਤਮੰ ਸ੍ਰੀ ਬਾਸੁਦੇਵਸੂ ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਵ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੩ ॥ 


ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਜਾਨਸਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਣਦਾ ਹੈ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ :- 

'ਬਿਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਈ' ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿਛੇ ਕਰ 
ਦਿਤੇ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈ ਪਰ ਹਉਮੈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 

ਇਸ ਤੱਤ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਅਟਿਆ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਵਾਧੂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 

ਰਹਾਉ ਮਗਰੋਂ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਬੰਨ੍ਹਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ 
ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ :- 

ਨਾ ਕਰ ਚਿੰਤਾ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲ ਬਲ ਜੰਤਾ ਸਭ ਤੈ ॥ 

ਅਚਿੰਤ ਦਾਨ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ. ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੇ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੦ 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਰੁਚੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਲਈ 'ਕਰਤਾ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਧੀਰਜ ਬੰਨ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ 

। ਸੋ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ। 


ਮੱ 


% ਪਜਰਨ ੭ ਵਲ ੪ ਜਤਨ % ਪਜਤਨ ੪ ਤਲ $ ਜਤਨ ੭ 000 $ ਪਜਲ੭ # ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਤ $ ਪਜਤਤ $ ਪਜਜਰ € 


% ਵਜਨ < ਪਲਲਨ ੭ ਜਲਣ ੭ ਪਜਤ $ ਅਜ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ  ਅਜਨਨ $ ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਜਲਨ $ 
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ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ-ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ 


ਸੂਫੀ ਮਤ ਦੇ ਨਿਰਮਾਤਾ ਸ਼ੇਖ ਫ੍ਰੀਦੁੱਦੀਨ ਮਸਊਦ ਸ਼ਕਰ ਗੰਜ ਦਾ ਨਾਂ ਪੰਜਾਬੀ ਇਤਿਹਾਸ 
ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਰੋਸ਼ਨ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਸ਼ੇਖ ਜਲਾਲੁੱਲਦੀਨ ਦੇ ਘਰ ਮਾਤਾ ਮਰੀਅਮ ਦੇ 
ਉਦਰ ਤੋਂ ਕੋਠੀਵਾਲ ਵਿਖੇ ਸੰਮਤ ੧੨੪੧ ਮੁਤਾਬਿਕ ਸੰਨ ੧੧੭੩ ਈ: ਵਿਚ ਹੋਇਆ। ਕੋਠੀਵਾਲ 
ਆਪ ਦਾ ਦਾਦਕਾ ਪਿੰਡ ਸੀ ਜਿਥੇ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਚਪਨ ਦੇ ਮੁੱਢਲੇ ਵਰ੍ਹੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ । ਪ੍ਰਚਲਤ 
ਸਾਖੀਆਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਆਪ ਦੀ ਮਾਂ ਦਾ ਪਿਆ 
ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿਚ ਬੜੀ ਪ੍ਰਪੱਕ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੀ ਔਰਤ ਸੀ । ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਉਪਰ 
ਉਠਣ ਮਗਰੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਮੁਲਤਾਨ ਤੇ ਫਿਰ ਦਿੱਲੀ ਵਿਖੇ ਕਾਮਲ ਉਸਤਾਦਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਰਬੀ 
ਦੇ ਫਾਰਸੀ ਵਿਦਿਆ ਚੋਂ ਨਿਪੁੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਪ ਖਵਾਜਾ ਕੁਤਬਦੀਨ 
ਬਖਤਯਾਰ ਕਾਕੀ ਦੇ ਪੱਕੇ ਮੁਰੀਦ ਬਣੇ ਅਤੇ ਮਾਰਫ੍ਤ-ਮਾਰਗ ਚੋਂ ਹਰਫ੍ਨ ਮੌਲਾ ਸਾਬਤ ਹੋਏ । ਆਪ 
ਨੇ ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਪਾਕ ਪਟਨ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ। ਸ੍ਰ ਸਮਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ 'ਅਸ਼ੋਕ' ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ 
ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਸ਼ਾਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਅੱਠ ਲੜਕੇ ਤੇ ਨੌ ਲੜਕੀਆਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈਆਂ: 


ਵਜਜਨ ਨ ਜਤ # ਪਜਨਨ ੭ ਪਜਜਨ # ਪਲਲਲ ੭ ਪਲਲਨ # ਜਤਨ ੭ ਅਸ ੪ ਅਜ 


ਪਹਿਲੀ ਸ਼ਾਦੀ _: ਸੁਲਤਾਨ ਗਿਆਸੁੱਦਦੀਨ ਬਲਬਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸਹਿਜ਼ਾਦੀ 
ਹਜ਼ਬਰਾ ਨਾਲ। 

ਦੂਜੀ " ਤੁ ਬੀਬੀ ਸ਼ਾਰਦਾ ਨਾਲ (ਇਹ ਕਿਸੇ ਹਿੰਦੂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੜਕੀ ਸੀ) 

ਤੀਜੀ ' 2 ਸ਼ਕਰ ਨਾਲ (ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹਜ਼ਬਰਾ ਦੀਆਂ ਟਹਿਲਣਾ ਸਨ) 

ਚੌਥੀ '' : ਇਕ ਵਿਧਵਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ । 


ਹਜ਼ਬਰਾ ਨੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਫੁਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਖਿਆ । ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਕਈ ਵਰ੍ਹੇ ਪਾਕ ਪਟਨ ਦੇ ਚੌਗਿਰਦੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦੀ ਭਾਲ ਲਈ ਕਟੇ । ਗਰਮੀ ਤੇ ਸਰਦੀ ਦੀ 
ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕੀਤੀ । ਰੱਬੀ-ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਆਪ ਦੇ ਬੋਲਾਂ ਵਿਚ 
ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਆ ਗਈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦੇ ਉਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਪਰ ਆਪ ਛੇਤੀ ਹੀ ਸੰਭਲ ਗਏ ਅਤੇ 
ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰਿਆ । ੨੫ ਸਾਲ ਤੋਂ ੫੦ ਸਾਲ ਤਕ ਦਾ ਸਮਾਂ ਕਟੜ ਸ਼ਰਈਆਂ ਵਾਲਾ 
ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਪਰ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਜਗ ਪਿਆ, ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ, ਜੰਗਲਾਂ ਦੀ 
ਭਟਕਣਾ ਮੁੱਕ ਗਈ 'ਵਸੀ ਰਬ ਹਿਆਲੀਐ, ਜੰਗਲ ਕਿਆ ਢੂਢਹਿ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਕਣ ਕਣ ਵਿਚੋਂ ਰੱਬ ਦਾ ਨੂਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ । ਆਪ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਵਾਲੀ 
ਬਾਣੀ ਫੁਟ ਫੁਟ ਕੇ ਨਿਕਲਣ ਲਗ ਪਈ :- 

ਦਿਲਹੁ ਮੁਹਬਤਿ ਜਿੰਨ. ਸੋਈ ਸਚਿਆ ॥ 


੩) € ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਲਤ ੪ ਵਲ $ €ਲ> ੪ ਪਤਨ % ਤਲ ੪ €ਤ> ੪ €ਲ> ੪ €02 ੪ ਪਲ 


€ ਵਜ ੭ ਅਜ ਅਨਤ % ਜਨ ੭ ਜਲਣ % ਜਤ ਅਸਲ ੭ ਪਜਤਤ ੪ ਅਨ # ਪਜਤਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਨਨਨ < ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ $ 


€ ਵਜਨ # ਅਜਲਨ  ਅਰਜਰਨ ੭ ਅਜਨ ੪ ਜਨ # ਅਤਰ # 


੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੮੮ €8% € 080, € ੩0 € ਵਲ € ਵਲ> ੪ ਓਲਲ ੪ ਵਲ “57 


ਜਿਨ ਮਨਿ ਹੋਰ ਮੁਖਿ ਹੋਰੁ, ਸਿ ਕਾਂਢੇ ਕਚਿਆ ॥੧॥ 
ਰਤੇ ਇਸਕ ਖੁਦਾਇ, ਰੰਗਿ ਦੀਦਾਰ ਕੇ ॥ 
ਵਿਸਰਿਆ ਜਿਨ ਨਾਮੁ, ਤੇ ਭੁਇ ਭਾਰੂ ਥੀਏ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੮੮ 
ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਵਡੇ ਵਿਦਵਾਨ, ਮਹਾਨ ਤਿਆਗੀ. ਤਪਸਵੀ. ਸਾਦਕ ਅਤੇ ਰੱਬੀ-ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਸਨ । ਅਪ ਜੀ ਦੀ ਪਾਕੀਜ਼ਗੀ ਦਾ ਪਤਾ ਆਪ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਵਿਚਾਰ ਧਾਰਾ ਤੋਂ ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਚਨ ਅੱਜ ਵੀ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਗ੍ਰਜਦੇ ਸੁਣਾਈ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਆਪ ਰੱਬ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਾ ਦੁਖਾਣਾ ਦਸਦੇ ਹਨ । ਹੋਰ ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਆਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨਾ, ਬੁਰੇ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ, ਫਿਕਾ ਨਾ ਬੋਲਣਾ, ਸਬਰ 
ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨਾ, ਰੱਬ ਨੰ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝਣਾ, ਰੱਬੀ-ਰਜਾ ਵਿਚ ਰਾਜ਼ੀ ਰਹਿਣਾ, ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਮੁਕਾਮੇ ਫਾਨੀ ਜਾਣਨਾ, ਨਿੰਮਰਤਾ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਇਤਾਦਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮਨੁੱਖੀ ਭਾਈਚਾਰੇ ਨੂੰ 
ਸਦਾਚਾਰਕ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ । 'ਰੁਖੀ ਸੁਖੀ ਖਾਇ ਕੈ, ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਪੀਉ ॥ ਊਂ 
ਫਰੀਦਾ, ਦੇਖਿ ਪਰਾਈ ਚੋਪੜੀ ਨਾ ਤਰਸਾਏ ਜੀਉ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੧੯) ਸ਼ਾਂਤਕੀ ਜੀਵਨ ਲਈ ਕਿਤਨੀ 
ਸੁਚੱਜੀ ਅਗਵਾਈ ਹੈ :- ਤੇ 
ਬੋਲੀਐ ਸਚੁ ਧਰਮੁ. ਝੂਠੁ ਨ ਬੋਲੀਐ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ਵਾਟ ਮੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੮ 
ਇਹ ਪਵਿਤ੍ਰ ਬਚਨ ਪੀਰ ਤੇ ਮੁਰੀਦ ਦੀ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਲਈ ਮਾਨੋ ਇਕ ਮੀਲ ਪੱਥਰ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ. ਮੌਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਆਪਣੇ 
ਬੰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਢਾਹ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਭਵਰ ਗਏ ਬਗ ਬੈਠੇ ਆਏ'' ਦਾ ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ ਨੇੜੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ. 
ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਲੰਘ ਗਈ ਹੈ। ਮਾਰਫ੍ਤ ਦੀਆਂ ਗੁਹਝ ਰਮਜ਼ਾਂ ਜਿਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ 
ਸਮਝਾਈਆਂ ਹਨ ਉਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ. ਨਾਮ-ਰਸੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ । ਸੁਹਾਗਣੀ ਤੇ ਡੋਹਾਗਣੀ ਦੇ ਰੂਪ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਕਰਨ 
ਲਗੀਏ ਤਾਂ ਵੱਖਰੀ ਪੁਸਤਕ ਲਿਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਫਲਸਫਾ ਸੰਖੇਪ 
ਤੇ ਸੰਕੇਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਦਰਵੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਰੀਤ ਨੂੰ ਰੁੱਖਾਂ ਦੀ ਜੀਰਾਂਦ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ. ਪਿਰਮ- 
ਪਿਆਲੇ ਦੀ ਗਲ ਜਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ ਧੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਫੇਰ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਹਰੇਕ ਬੋਲ ਦੀ ਆਭਾ ਨਿਆਰੀ ਤੇ 
ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਸਾਈਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਾਲੀ ਰੀਤ ਦਾ ਨਵੇਲਾ-ਰੰਗ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਇਹ, 
ਤਾਂ ਫ੍ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੋਲਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦਿਆਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 
ਬੋਲੈ ਸੇਖ ਫਰੀਦ, ਪਿਆਰੇ ਅਲਹੁ ਲਗੇ ॥ 


€ ਪਜਲਨ < ਅਨ % ਪਜਲਨ 6 ਪਜਲਰ € 


€ ਵਜ) ੭ ਪਲ $ ਜਰ) $ ਜਤਨ % ਅਜ $ ਅਸਤ < ਅਨਤ % ਤਤ $ ਜਤਨ $ ਪਤਨ < (ਜਤ < ਅਜ) $ ੫ਜਜ੩> $ <ਜਜ % ਜਲ 


% ਪਲ % ਅਜ਼ਲ % ਪਤਨ % ਅਰਤਤਨ < ਜਤਨ % -ਨਜਨਨ % ਪਤਨ % ਪਤਰ), % ਪਸਰ $ 


੮) ੪ ਵਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ ਅਜਤ 6 ਜਨ ੪ ਅਜ ੪ €ਜ> ੪ ਓਨ੭ ੪ €ਜ॥ ੪ ੫#੭  €ਜਲ ੪ €ਜਲ 
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ਇਹੁ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖਾਕ, ਨਿਮਾਣੀ ਗੋਰ ਘਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੮ 

ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਆਦਰਸ਼ ਦਾ ਮਿਆਰ ਜੋ ਅਮਿਤ ਹੈ. ਨਿਰਾ ਰੱਬੀ ਪਿਆਰ ਹੈ । 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ਼ੇਖ ਫ੍ਰੀਦ ਦੀ ਮਿਲਣੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਜਨਮ- 
€ ਸਾਖੀਆਂ ਇਸ ਮੇਲ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਪਾਕਪਟਨ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਸ਼ੇਖ 
ਇਬਰਾਹੀਮ ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰਨੀ ਸਹੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾ 


€ 
€ 


€' ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੇਖ ਫ੍ਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਇਕ ਭੁੱਲ ਹੈ । 
[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ੪ ਸ਼ਬਦ (ਦੋ ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਅਤੇ ਦੋ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ). ਅਤੇ 
$ ੧੧੮ ਸਲੋਕ ਇਹ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਸ਼ਕਰ ਗੰਜ ਦੀ ਹੈ । ਮੁਸਲਮਾਨ ਤਵਾਰੀਖ ਦਾਨਾਂ ਨੇ 
ਵੀ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪੁਸਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੋਸਟੀ ਸੇਖ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨਾਲ 
$ ਹੋਈ ਸੀ । 'ਫੁਰੀਦ' ਨਾਮ ਦੀ ਮੁਹਰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਪੁਰਾਤਨ 
ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਅਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਕਪਟਨ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ 
€ ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਗਿ_ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ 'ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ' ਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸੰਗ ਲਿਖਿਆ ਹੈ. 
ਉਹ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਗੋਚਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : 
€ "ਓਥੋਂ ਅੱਗੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 'ਪਾਕਪਟਨ' ਦਾ ਅਤੇ ਬਾਬੇ ਫ੍ਰੀਦ ਦਾ ਰੋਜ਼ਾ ਦੇਖਿਆ। ਏਸ ਰੋਜ਼ੇ 
[ਨੂੰ ਸਵਾ ਮਣ ਦਾ ਜੰਦਰਾ ਲਾ ਰਖਦੇ ਹਨ. ਐਸੀ ਕਲਾ ਰਖੀ ਹੈ ਕਿ ਜਾਣਕਾਰ ਦੇ ਇਕ ਉਂਗਲ ਲਾਏ 
€ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਣਜਾਣਾ ਤੋਂ ਕੁੰਜੀ ਨਾਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦਾ । ਓਸ ਨੂੰ ਕਰਾਮਾਤ ਪੀਰ ਦੀ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ । ਏਥੇ ਘਾਰੇ ਦਰਿਆ ਦਾ ਪੱਤਨ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਤਿਸ ਤੋਂ ਪਟਨ ਹੋ ਗਿਆ. ਬਿਆਸ ਸਤਲੁਜ ਮਿਲੇ 
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ਆਧੇ ਪਟੀ ਕਲਮ ਆਪਿ, ਉਪਰਿ ਲੇਖੁ ਡਿ ਤੂੰ ॥। 
ਏਕੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ ਦੂਜਾ ਕਾਹੇ ਕੂ ॥ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਮਨਮੋਹਣੀ ਧਨਿ" ਸੁਣ ਕੇ ਅਨੇਕ ਫਕੀਰ ਬਾਵੇ ਫਰੀਦ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਜਪੀ ਤਪੀ 
ਬਹੁਤ ਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਆਖਣ ਲਗੇ- ਇਕ ਸ਼ੁਦਾ ਦੂਜਾ ਰਸੂਲ। ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਕਲਮਾਂ ਕਬੂਲ' ਬਾਬਾ ਜੀ ਬੋਲੇ: 
ਦੂਜਾ ਕਾਹੇ ਸਿਮਰੀਏ ਜੰਮੇ ਤੈ ਮਰ ਜਾਇ ॥ 
ਏਕੋ ਸਿਮਰਹੁ ਨਾਨਕਾ ਜੋ ਜਲ ਥਲ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 
(ਇਹ ਸ਼ਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ) । 
ਏਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੇਖ ਇਬਰਾਹਮ ਗਦੀ ਨਸ਼ੀਨ ਪੀਰ ਨੇ ਆਖਿਆ, ਨਾਨਕ ਜੀ 'ਇਕ ਸਾਹਿਬ ਦੋ 
ਹੱਦੀਂ । ਕੇਹੜਾ ਸੇਵੀ ਕੇਹੜਾ ਰੱਦੀ' ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਲੇ ਇਕੋ ਸਾਹਿਬ ਇਕੋ ਹੱਦ । ਇਕੋ ਸੇਵੀ ਦੂਜਾ 
€_ਹੈਂਦੇ ॥ ਹੋਰ ਫਕੀਰ ਬੋਲਿਆ :- ਪਾੜਿ ਪਟੋਲਾ ਧਜ ਕਰੀ ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਉ । ਜਿਨੀ ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਮਿਲੈ 
[ ਸੇਈ ਵੇਸ ਕਰੇਉ ॥ ਗੁਰੂ ਜੀ --- "ਕਾਇ ਪਟੋਲਾ ਪਾੜਤੀ ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਇ ? । ਨਾਨਕ ਘਰ ਹੀ 


€ ਵਜ) € ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ 6 ਵਜ ੪ ਵਜਨ 6 ਕਜਨ € 600 € ਓਜਤ ੪ ਓਜ> ੪ ਲਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਤਲ 
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੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੮੮ ਢਲ $ 080 € ਵਲ % ਰਜਤ ੪ ਓਲਡ € ਵਜਨ € ਪਲ 457 


ਬੈਠਿਆਂ ਸਹੁ ਮਿਲੈ ਜੇ ਨੀਅਤ ਰਾਸਿ ਕਰੇਇ ।' ਸੇਖ ਬੋਲਿਆ. "ਮਾਇਆ ਬੁਰੀ ਛਲੀਆ ਹੈ. ਏਸ ਤੋਂ 
ਕੈਸੇ ਬਚੇ ਅਤੇ ਬਿਨਾ ਤੇਲ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੋਲੇ : ਅਛਲ ਛਲਾਈ ਨਹ 
ਛਲੇ, ਨਾਹ ਘਾਉ ਕਟਾਰਾ ਕਰਿ ਸਕੇ। ਜਿਉ ਸਾਹਿਬੁ ਰਾਬੈ ਤਿਉ ਰਹੈਂ। ਇਸੁ ਲੋਭੀ ਕਾ ਜੀਉ 
ਟਲ ਪਲੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਪੋਥੀ ਪੁਰਾਣ ਕਮਾਈਐ ॥ ਭਉ ਵਟੀ. ਇਤੁ ਤਨਿ ਪਾਈਐ ॥ 

ਸਚੁ ਬੂਝਣੁ ਆਣਿ ਜਲਾਈਐ ।੨। ਇਹੁ ਤੇਲੁ ਦੀਵਾ ਇਉ ਜਲੈ ।। 

ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਸਾਹਿਬ ਤਉ ਮਿਲੈ ॥ 
ਸੇਖ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕੈਸੀ ਹੈ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਏਹ ਸ਼ਲੋਕ 
ਉਚਾਰਿਆ :- 

ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਵੇਖੈ ਵਰਤੈ ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ ॥ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਸ਼ੇਖ ਨੇ ਬਾਬੇ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲੀਤੇ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਇਆ। ਬਾਬੇ ਦਾ ਉਪਦੇਸ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਮੁਕਤਿ ਦਾ ਭਾਗੀ ਹੋ ਗਿਆ । ਹੋਰ ਫਕੀਰ ਭੀ ਸਭੇ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਸਾਰ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ।' 

ਸੋ. ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਅੱਲਾ ਜੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਆਸ਼ਕ ਸਨ । ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਕਈ 

ਸਾਖੀਆਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਘਟ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ । ਸੋ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਮੂਲ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ-ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਬੀ-ਦਰਬਾਰ 
ਲਭਦਾ ਹੈ । 


ਰਜਰ> $ ਪਜਸਨ % ਪਜਜਨ $ ਪਜਰਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਰਨ $ ਪਸਰ & 


ਆਸਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀਉ ਕੀ ਬਾਣੀ 

੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦਿਲਹੁ ਮੁਹਬਤਿ ਜਿੰਨ . ਸੇਈ ਸਚਿਆ ॥ ਜਿਨ੍ਹ ਮਨਿ 
ਹੋਰ ਮੁਖਿ ਹੋਰੁ. ਸਿ ਕਾਂਢੇ ਕਚਿਆ ॥੧॥ ਰਤੇ ਇਸਕ ਖੁਦਾਇ. ਰੰਗਿ ਦੀਦਾਰ ਕੇ ॥ 
ਵਿਸਰਿਆ ਜਿਨ ਨਾਮੁ, ਤੇ ਭੁਇ ਭਾਰੁ ਥੀਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪਿ ਲੀਏ ਲੜਿ ਲਾਇ, 
ਦਰਿ ਦਰਵੇਸ ਸੇ ॥ ਤਿਨ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਉ, ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ ॥੨॥ ਪਰਵਦਗਾਰ 
ਅਪਾਰ, ਅਗਮ ਬੇਅੰਤ ਤੂ । ਜਿਨਾ ਪਛਾਤਾ ਸਚੁ. ਚੁੰਮਾ ਪੈਰ ਮੂੰ ॥੩॥ ਤੇਰੀ ਪਨਹ 
ਖੁਦਾਇ. ਤੂ ਬਖਸੰਦਗੀ ॥। ਸੇਖ ਫਰੀਦੈ ਖੈਰ ਦੀਜੈ ਬੰਦਗੀ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਿਲਹੁੰਂ. ਭੁਇੰ. ਚੁੰਮਾਂ । 
ਫੁਟਕਲ : ਮੁਹੱਬਤਿ. ਇਸ਼ਕ, ਖੁਦਾਇ, ਦਰਵੇਸ਼, ਬਖਸ਼ੰਦਗੀ, ਸ਼ੇਖ ਫ੍ਰੀਦੈ. ਖੇਰੁ । 


ਵਜ) % ਵਜ) ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 €ਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ ਅਜ ੪ ਅਨਤ ੪ ਜਨ 6 ਅਜ 6 ਪਤ 


% ਪਲਰਨ ੭ ਅਜ਼ਲ ਇ ਪਜਤਨ € ਅ/ਜਤਨ ੭ ਨਲ < <ਜ॥ % ਪਤਨ 6 ਪਤਰ $ ਅਲਜਲ % ਪਲਸ, % ਪਜਤਰ % ਜਤਨ < ਪਤਨ % ਪਤਨ $ ਪਨ $ 


€ ਪਜਰਨ # ਅਸਲ % ਅਜ਼ਲ) $ ਅਜਤਨ € ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ < ਪਜਤਤ $ ਪਤਰ $ 


460 80 % €80 € €ਤ> € ਵਡਡ ੪ 082 ੪ 088 € €82 7 ਗਹੁ ਹਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰ੨ਾ ੭: 


ਨੋਟ : ਅਰਬੀ ਅਤੇ ਫ੍ਰਾਰਸੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨੇ ਹੀ 
ਸ਼ੋਭਦੇ ਹਨ। 'ਪਨਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਨਾਹ' ਹੈ. ਹਿੰਦੀ ਨੁਮਾ 'ਪਨਹੇ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਹਬਤਿ-ਪਿਆਰ । ਜਿੰਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ. 
ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ । ਕਾਢੇ-ਕਹੇ (ਆਖੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸਕ ਖੁਦਾਇ-ਰਬ ਦੇ ਇਸ਼ਕ । ਭੁਇ ਧਰਤੀ ਉਤੇ । 
ਭਾਰੁ-ਬੋਝ । ਲੜਿ ਲਾਇ-ਲੜ (ਪਲੇ) ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਅਪਣਾਅ ਕੇ । ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ । ਦਰਵੇਸ਼- 
ਫਕੀਰ । ਧੰਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਜਣੇਦੀ-ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ । ਮਾਉ-ਮਾਂ । ਪਰਵਦਗਾਰ-ਹੇ ਪਾਲਣਹਾਰ! 
ਅਪਾਰ-ਹੇ ਪਾਰ ਤੇ ਰਹਿਤਾਂ। ਅਗਮ-ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ !। ਚੁੰਮਾ ਪੈਰ ਮੂੰ-ਮੈਂ ਪੈਰ ਚੁੰਮਦਾ ਹਾਂ। ਪਨਹ-ਸ਼ਰਣ, 
ਓਟ । ਬਖਸੰਦਗੀ-ਬਖੁਸ਼ਣ ਵਾਲਾ । ਸੇਖ ਫਰੀਦੈ-ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਨੂੰ । ਖੈਰ-ਭਿਛਿਆ । 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ(ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਰੱਬ ਨਾਲ) ਦਿਲੋਂ ਪਿਆਰ ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਸੱਚੇ ਹਨ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਕੁਝ) ਹੋਰ, (ਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਕੁਝ) ਹੋਰ (ਹੋਵੇ) ਓਹ ਕੱਚੇ ਊਠੇ) ਕਹੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 

(ਸੱਚੇ ਮਨੁੱਖ) ਰੱਬੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਰੱਬ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਧਰਤੀ ਤੇ ਬੋਝ ਹੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ।ਘਰਹਾਉ । 

(ਰੱਬ ਦੇ)ਦਰ ਦੇ ਫ੍ਰਕੀਰ ਓਹੀ ਹਨ (ਜੋ ਰੱਬ ਨੇ) ਆਪ (ਆਪਣੇ) ਲੜ (ਪਲੇ) ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਏ ਸਫਲ ਹਨ।੨। 

ਹੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ! ਤੂੰ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ! ਅਪਹੁੰਚ ! (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਤੈਂ) ਸਦਾ 
ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪੈਰ ਚੁੰਮਦਾ ਹਾਂ ।੩। 

ਹੇ ਖੁਦਾ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਬਖਸ਼ਣਵਾਲਾ ਹੈ । ਸ਼ੇਖ ਫ੍ਰੀਦ ਨੂੰ (ਤੂੰ) 
ਆਪਣੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਖੈਰ ਪਾ ਦੇ ।੪।੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੱਚਿਆਂ ਤੇ ਕੱਚਿਆਂ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਈ ਗਈ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਓਹ ਹਨ 
ਜੋ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਇਕੋ ਜਿਹੇ (ਨਿਰਮਲ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਰੱਬ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਂ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ :- 

ਨਾਨਕ ਜਨਨੀ ਧੰਨੀ ਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੭ 

ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜਿਹੜੇ ਕੱਚੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਹੋਰ. ਦਿਲ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਓਹ 
'ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਵਦੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ, ਜਿਨਾ ਕਾਰਿ ਨ ਆਈ ॥ (ਪੰ_ ੧੪੨੦) ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । ਉਹ 
ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਸਮਾਜ ਤੇ ਵਾਧੂ ਦਾ ਬੋਝ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਭਾਰੇ ਭੁਈ ਅਕਿਰਤਘਣ, ਮੰਦੀ ਨੂੰ ਮੰਦੇ ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ੩੫-੮ 
ਦਰਵੇਸ਼ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਦ ਸਦਾ 
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ਲਈ ਗਰੇਟ ਨਰ, ਸਭ ਤਾਂ ਨਸਮਨ ਹਨ, ਿਰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਬਾ ਫਦ ਜੀਵ ਅਸ ਵੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਨਾਹ ਅਤੇ ਬੰਦਗੀ ਮੰਗੀਏ :- 
ਤੇਰੀ ਪਨਹ ਖੁਦਾਇ ਤੂ ਬਖਸੰਦਗੀ ॥ ਸੇਖ ਫਰੀਦੈ, ਖੈਰੁ ਦੀਜੈ ਬੰਦਗੀ ॥ 

ਆਸਾ ॥ ਬੋਲੈ ਸੇਖ ਫਰੀਦ, ਪਿਆਰੇ ਅਲਹ ਲਗੇ ॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖਾਕ, 
ਨਿਮਾਣੀ ਗੋਰ ਘਰੇ ॥੧॥ ਆਜੁ ਮਿਲਾਵਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ, ਟਾਕਿਮ ਕੂੰਜੜੀਆ,ਮਨਹੁ 
ਆ 00 
ਦੁਨੀਆ ਲਗਿ, ਨ ਅਪੁ ਵਵਾਈਐ॥੨॥ ਬੋਲੀਐ ਸਚੁ ਧਰਮੁ, ਝੂਠੁ ਨ ਬੋਲੀਐ ॥ ,, 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਸੈ ਵਾਟ, ਮੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥੩॥ ਛੈਲ ਲੰਘੰਦੇ ਪਾਰਿ, ਗੋਰੀ ਮਨੁ ਭੂ 
ਧੀਰਿਆ ॥ ਕੰਚਨਵੰਨੇ ਪਾਸੇ, ਕਲਵਤਿ ਚੀਰਿਆ ॥੪॥ ਸੇਖਾਂ ਹੈਯਾਤੀ ਜਗਿ ਨ &, 
ਕੋਈ ਬਿਰੁ ਰਹਿਆ ॥ ਜਿਸੁ ਆਸਣਿ ਹਮ ਬੈਠੇ, ਕੇਤੇ ਬੈਸਿ ਗਇਆ ॥੫॥। ਕਤਿਕ ਭ 
ਕੂੰਜਾਂ, ਚੇਤਿ ਡਉ, ਸਾਵਣਿ ਬਿਜੁਲੀਆਂ ॥ ਸੀਆਲੇ ਸੋਹੰਦੀਆਂ ਪਿਰ ਗਲਿ 
ਬਾਹੜੀਆਂ ।।੬।। ਚਲੇ ਚਲਣਹਾਰ, ਵਿਚਾਰਾ ਲੇਇ ਮਨੋ ॥ ਗੰਢੇਦਿਆਂ ਛਿਅ ਮਾਹ, 
ਤੁੜੰਦਿਆ ਹਿਕੁ ਖਿਨੋ ॥੭॥ ਜਿਮੀ ਪੁਛੈ ਅਸਮਾਨ, ਫਰੀਦਾ ! ਖੇਵਟ ਕਿੰਨਿ ਗਏ ॥ 
ਜਾਲਣ ਗੋਰਾਂ ਨਾਲਿ, ਉਲਾਮੇ ਜੀਅ ਸਹੇ ।੮।੨। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੂੰਜੜੀਆਂ, ਮਚਿੰਦੜੀਆਂ, ਮੁਰੀਦਾਂ, ਡਉਂ. ਦੁਨੀਆਂ ਜ਼ਿਮੀਂ । 

ਨੋਟ : 'ਹੈਯਾਤੀ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹਯਾਤੀ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਵੁਟਕਲ : ਸੇਖੁ ਫਰੀਦ. ਖਾਕੁ. ਸ਼ੇਖ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੋਲੈ-ਬੋਲਦਾ (ਆਖਦਾ) ਹੈ । ਪਿਆਰੇ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਅਲਹ ਲਗੇ-ਅੱਲਾ ਨਾਲ 
ਲੱਗ (ਜੁੜ)। ਖਾਕੁ-ਮਿੱਟੀ, ਸੁਆਹ । ਨਿਮਾਣੀ ਗੋਰ ਘਰੇ-ਨੀਵੀਂ ਕਬਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ । ਟਾਕਿਮ-ਰੋਕ। 
ਰੂੰਜੜੀਆਂ-ਇੰਦੀਆਂ। ਮਨਹੁ ਮਚਿੰਦੜੀਆ-ਮਨ ਨੂੰ ਮਚਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ(ਚੰਚਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆੰ)। ਜੇ 
ਜਾਣਾ-ਜੇਕਰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ । ਘਮਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਨ ਆਪੁ ਵੰਵਾਈਐ-ਨ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਖਰਾਬ ਖਿਆਰ) ਕਰੀਏ। ਵਾਟ-ਰਸਤਾ । ਮੁਰੀਦਾ-ਮੁਰੀਦਾਂ (ਸਿੱਖਾਂ ) ਨੂੰ । ਜੋਲੀਐ-ਟੁਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਛੈਲ-ਬਾਂਕੇ ਜੁਆਨ । ਲੰਘੰਦੇ ਪਾਰ-ਪਾਰ ਲੰਘਦੇ ਜਾਂਦੇ । ਗੋਰੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਧੀਰਿਆ-ਹੌਸਲਾ 
ਆ ਗਿਆ । ਕੰਚਨ ਵੰਨੇ ਪਾਸੇ-ਸੋਨੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ। ਕਲਵਤਿ-ਕਲਵੱਤਰ (ਆਰੇ) ਨਾਲ । ਚੀਰਿਆ-ਚੀਰੇ 
ਗਏ । ਸੇਖ-ਹੇ ਸ਼ੇਖ। ਹੈਯਾਤੀ-ਉਮਰ ।ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ. ਸਦਾ ਲਈ । ਆਸਣਿ-ਬਾਂ ਤੇ। 
ਕੇਤੇ-ਕਈ । ਬੈਸਿ ਗਇਆ-ਬੈਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ । ਕਤਕਿ-ਕਤਕ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਚੇਤ-ਚੇਤ (ਦੇ 
ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ । ਡਉ-ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਗ । ਸਾਵਣਿ-ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ । ਸੀਆਲੇ-ਸਿਆਲ 
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(ਸਰਦੀਆਂ ਵਿਚ) । ਸੋਹੰਦੀਆ-ਸੋਹਣੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਿਰ ਗਲਿ-ਪਤੀ ਦੇ ਗੱਲ ਵਿਚ 
ਬਾਹੜੀਆਂ-ਬਾਹਵਾਂ। ਚਲੇ-ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਚਲਣਹਾਰ-ਚਲਣ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ) । ਵਿਚਾਰਾ ਲੇਇ ਮਨੋ-ਮਨ 
ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ। ਗੰਢੇਦਿਆਂ ਛੇ ਮਾਹ-(ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਬਣਾਦਿਆਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
ਤੁੜੰਦਿਆਂ-ਢਾਹੁੰਦਿਆਂ। ਹਿਕੁ ਖਿਨੋ-ਇਕ ਛਿਨ। ਜਿਮੀ ਪੁਛੈ ਅਸਮਾਨ-ਜ਼ਿਮੀਨ ਅਸਮਾਨ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ। 
ਖੇਵਟ-ਮਲਾਹ (ਵੱਡੇ ਆਗੂ)। ਕਿੰਨਿ-ਕਿੰਨੇ, ਕਿਤਨੇ ਕੁ। ਗਏ-(ਅੱਗੇ)ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ। ਜਾਲਣ-ਜਾਲ 
(ਦੁੱਖ ਪਾ ਰਹੇ) ਹਨ। ਗੋਰਾ ਨਾਲਿ-ਕਬਰਾਂ ਨਾਲ। ਉਲਾਮੇ-ਝਿੜਕਾਂ। ਜੀਅ-ਜਿੰਦ। ਸਹੇ-ਸਹਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਸੇੇਖ ਫਰੀਦ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਤੂੰ) ਅੱਲਾ ਨਾਲ ਜੁੜ (ਤੇਰਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ 
(ਇਕ ਦਿਨ) ਨਿਮਾਣੀ ਗੋਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਜਾ ਵਸੇਗਾ ।% 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ! (ਤੇਰਾ) ਅੱਜ ਹੀ (ਰੱਬ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ) 
ਇੰਦੀੀਆਂ (ਜੋਮਨ ਨੂੰ ਮਚਾਉਣ (ਭਾਵ ਚੰਚਲ ਕਰਨ) ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਨੂੰ (ਫੁਰਨਿਆਂ ਵਲੋਂ) ਰੋਕ ਲਵੇਂ। 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਇਹ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਮਰ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ) ਚਲਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਥੋਂ) ਮੁੜ ਕੇ (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਆਈਦਾ (ਤਾਂ ਇਸ) ਝੂਠੀ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ) ਨਹੀਂ ਗਵਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ।੨। 

(ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਸੱਚ (ਤੇ) ਧਰਮ ਰੂਪ (ਬੋਲ) ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਝੂਠ (ਕਦੇ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ । ਜੋ (ਧਰਮ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਗੁਰੂ ਦਸੇ, ਮੁਰੀਦਾਂ ਨੂੰ (ਉਸ ਰਸਤੇ ਤੇ) ਟੁਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਫੈਲ (ਛਬੀਲੇ ਜੁਆਨਾਂ ਨੂੰ ਨਦੀ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੀ ਧੀਰਜ 
ਆ ਗਿਆ (ਕਿ ਉਹ ਭੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ) । (ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਸੋਨੇ 
ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ (ਲਗ ਪਏ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਆਰੇ ਨਾਲ ਚੀਰੇ ਗਏ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਏ) ।੪। 

ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ਫਰੀਦ ! (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਮਰ ਭਰ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ) ਕੋਈ ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ 
। (ਭਾਵ ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ) । ਜਿਸ ਆਸਣ (ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ) ਅਸੀਂ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹਾਂ (ਇਸ ਆਸਣ ਉਤੇ) 
ਸਾਡੇ ਤੋਂ (ਪਹਿਲਾਂ) ਕਈ ਬੈਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ।੫ 

ਕਤਿਕ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ ਕੂੰਜਾਂ (ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਫਿਰ ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ). ਚੇਤ (ਦੇ 
ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ ਜੰਗਲਾਂ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਹ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ) ਸਾਵਣ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) 
ਵਿਚ ਬਿਜਲੀਆਂ (ਚਮਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ) । ਸਿਆਲ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ) 
ਪਤੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਬਾਹਵਾਂ (ਪਾਈਆਂ) ਸੋਹਣੀਆਂ (ਭਾਵ ਸੁਖਦਾਈ) ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ ।੬। 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਲਵੇ (ਇਕ) ਚਲਣਹਾਰ (ਜੀਵ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਸਮੇਂ ਸਮੇ) ਚਲੇ ਗਏ (ਸਦਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਰਹੇ) । (ਇਕ ਹੋਰ ਉਦਾਹਰਣ ਦੇ ਕੇ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਣਦਿਆਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ (ਲਗਦੇ) ਹਨ (ਪਰ) ਢਹਿੰਦਿਆਂ ਭਾਵ 
ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਕ ਛਿਨ (ਜਿਤਨਾਂ ਸਮਾਂ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅੱਲਾ ਨਾਲ ਜੁੜ) ।੭। 
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ਹੇ ਫਰੀਦ ! ਜ਼ਿਮੀਂ ਅਸਮਾਨ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਜੋ) ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਆਗੂ ਸਨ (ਉਹ) ਕਿਤਨੇ ੍ 
ਕੁ ਸਨ (ਅਤੇ ਕਿਥੇ ਗਏ? ਅੱਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ) ਕਬਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਦੁੱਖ 
ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਿੰਦਾਂ ਜੀਵਾਤਮਾਵਾਂ (ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਉਲਾਂਭੇ ਸਹਿ ਰਹੀਆਂ ਹਨ।੮।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਿਮੀ ਪੁਛੈ ਅਸਮਾਨ ਫਰੀਦਾ ਖੇਵਟ ਕਿੰਨਿ ਗਏ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧. ਜ਼ਿਮੀਨ ਅਸਮਾਨ ਨੂੰ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਕਿ ਖੇਵਟ (ਮਲਾਹ. ਵੱਡੇ ਆਗੂ) ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਲੰਘ ਗਏ ? 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਦਰਪਣ 
੨. ਫਰੀਦਾ ! ਜ਼ਿਮੀ ਪੁੱਛਦੀ ਹੈ ਅਸਮਾਨ ਖੇਵਟ (ਮਲਾਹ) ਕਿਥੇ ਗਏ ? [ਸੰ ਪੋ ਆਦਿ 
ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਕਿੰਨਿ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਹਨ-ਕਿਤਨੇ. ਕਿਸ ਕਦਰ. ਕਿੰਨੇ 'ਖੇਵਟ ਕਿਨਿ ਗਏ' (ਆਸਾ ਫਰੀਦ) ਭਾਵ ਕਿਤਨੇ ਪੇਸ਼ਵਾ (ਆਗੂ) 
ਹੋ ਗੁਜ਼ਰੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਿਨ ਤੇ ਕਿਨਿ' ਪਦ ਪੜਨਾਵਾਂ ਜਾਂ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭੀ 
ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ ਪਰ 'ਕਿਥੇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇ ਗਏ । ਸੋ ਨੰ_ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹਨ. ਅਪਨਾਉਣੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰੱਬੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਸਤਾ ਵੈਰਾਗਮਈ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਨਾਲੋਂ 
ਅਪਣਾ ਨਾਤਾ ਤੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
ਮਿਲਾਪ ਛੇਤੀ ਤੋਂ ਛੇਤੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਵੇ । ਪਰ 
ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਰਤ ਹੈ :- 
ਬੋਲੀਐ ਸਚੁ ਧਰਮੁ. ਝੂਠ ਨ ਬੋਲੀਐ ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਸੈ ਵਾਟ, ਮੁਰੀਦਾ ਜੋਲੀਐ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਰੱਬੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ. ਫਿਰ ਉਹ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਬਣੇਗਾ । ਨਿਰਮਲ ਆਤਮਾਵਾਂ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਇਸ ਭਵਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ 
ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਭਰੋਸਾ ਵੀ ਬਝ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਥੋਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਅਸਾਂ ਵੀ 
ਅਵੱਸ਼ ਇਕ ਦਿਨ ਇਸ ਆਸਣ ਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ :- 
ਦਰਿ ਕੂਚ ਕੂਚਾ ਕਰਿ ਗਏ, ਅਵਰੇ ਡਿ ਚਲਣਹਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪ 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ''ਜਾਲਣਿ ਗੋਰਾ ਨਾਲ ਉਲਾਮੇ ਜੀਅ ਸਹੋ'' ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦਾ 
ਰਗ € ਵਜਨ ੪ €ਜ> ੪ ਵਲ> ੪ ਪਤਨ ੪ €ਲ> ੪ 000 ੪ €## ੪ €ਤ2 € €#2 ੪ 680 ੪ 008 ੪ 


€ ੫00੦ % ਅਜਰਨ % ਪਤਰ ੦ ਅਨਤ # <6ਜਜ॥ < <ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ < ਪਤਨ <$ ਜਰ < ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ < ਪਜਤਣ $ ਅਨਤ) < ਓਜਤਨ $ ਅਸਤ $ 
ਆਲਨ ੭ ਪਲਸ < ਪਜਜਨ < ਅਨਸਰ ਅਰ % ਜਤਨ, $ ਅਸਤ < ਅਜ % ਜਤਨ $ ਪਤਤਨਨ $ ਜਲਣ ਜਲ) % ਪਜਤਤ $ ਜਤ $ 


€ 464 80 ੪ €00 ੪ 60 ੪ €2# ੪ 000 ੪ 082 ੪ 688 .[ ਗਹੁ ਹ[ਧ ਗਾਿਧ 7 ਪੰਠਾ ੨੮੮ ੪ 


ਉਪਰ ਹ, ਹਰਾ ਰੇ ਰਵਿ ਰਹਾਂ ਦਾ ਹਿਤ ਦੁਖ ਸਹਿਣ. ਇਸ ਬਾਰ ਟਪਣੀ ਕਰਨ 
1 ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਤਮਾਂਵਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 'ਖੇਵਟ ਏ 

ਕਿੰਨਿ ਗਏ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿੰਤਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਆਗੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ॥ 

ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ ? ਜਿਵੇਂ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਪੀਰ ਐ ਪਿਕਾਂਬਰ ਕੇਤੇ ਗਨੇ ਨ ਪਰਤ ਏਤੇ. 

ਭੂਮ ਹੀ ਤੇ ਹੁਇ ਕੈ ਫੇਰ ਭੂਮ ਹੀ ਮਿਲਏ ਹੈਂ ॥ 

[ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ੧੦ 

'ਗੰਢੇਦਿਆਂ ਛਿਅ ਮਾਹ ਤੁੜੰਦਿਆਂ ਹਿਕੁ ਖਿਨੋ' ਇਹ ਸੱਚਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ 
ਬਨਾਉਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੋੜਨ ਲਗਿਆਂ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹਨ ਕਿਉਂ ਨਾ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਸ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਜੋ ਕਿ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਜੋ ਕਰੈ. ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 
ਇਤ ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲਈ. ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ । ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ 
ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀ ਪੰਨਾ ੪੮੬ ਤੋਂ ੫੨੬ ਤਕ ਦਰਜ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹੇ ਹੈ ਜੋ ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਰਾਗ ਭਗਤੀ ਰੱਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਕਰੁਣਾ ਰੱਸ ਨਾਲ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਹੈ । 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਉਂ 
ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ- 

'ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ ਸੰਗ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ' । 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਗੂਜਰੀ ਟੋਡੀ ਠਾਟ ਦੀ ਇਕ ਖਾੜਵ ਰਾਗਿਣੀ ਦੱਸੀ ਹੈ । ਇਸ 
ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ ਹੈ । ਧੈਵਤ ਵਾਦੀ ਵਿਚ ਰਿਖਭ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ । ਰਿਖਭ, ਰਧਾਰ, ਧੈਵਤ, ਕੋਮਲ. 
ਮੱਧਮ, ਤੀਫ੍ਰ, ਨਿਸ਼ਾਦ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਗੂਜਰੀ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਚੋਂ 
ਇਕਤਰ ਕਰਕੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਓਹ ਭੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ :- 

ਇਹ ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਹੈ. ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ, ਅੰਸ ਨਯਾਸ ਇਸਦਾ ਧੈਵਤ ਹੈ, ਰਾਮਕਲੀ. ਟੋਡੀ ਸਮ 
ਮਕੀਤ ਤੇ ਬੈਰਾਟੀ ਮਿਲਕੇ ਗੂਜਰੀ ਬਣਦੀ ਹੈ. ਦਿਨ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਗਾਵੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਵਿਚ ਇਸਨੂੰ-ਭੈਰੋ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਹਨਮੰਤ ਵਿਚ ਮੇਘ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਰਾਗ ਮਾਲਾ 
ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਸਿਵ ਮਤ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਰਾਗਾਵਣ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਪੰਚਮ 
ਰਾਗ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਲਿਖਿਆ ਹੈ । 

ਕਾਨੂੰਨ ਮੌਸੀਕੀ ਅਤੇ ਸੁਰਤਾਲ ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਇਹ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ-ਸੁਧ (੧) ਖਟ, (੨) 
ਸਯਾਮ, (੩) ਲਿਖੀ ਹੈ । 

ਮੌਸਮ ਬਰਖਾ ਰਿਤੁ. ਦੁਪੈਹਰ ਵੇਲੇ ਗਾਵੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਲਲਤ ਅਤੇ ਰਾਮਕਲੀ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ 
ਗੂਜਰੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । 

ਪਾਸਟਿਕ ਮਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਨੌ ਭੇਦ ਲਿਖੇ ਹਨ :- 

੧- ਮਹਾਰਾਸਣ੍ਰ ਗੂਜਰੀ, ੨- ਦਖਣੀ ਗੂਜਰੀ, 

੩- ਦ੍ਰਾਵੜੀ ਗੂਜਰੀ, _੪- ਉਤਰਾ ਗੂਜਰੀ, 

੫- ਸੌਰਾਸਟ੍ਰ ਗੂਜਰੀ, _ ੬- ਮੰਗਲ ਗੂਜਰੀ, 

੭- ਰਾਮਕਲੀ ਗੂਜਰੀ, _੮- ਬਹੁਲਾ ਗੂਜਰੀ, 

੯- ਸਿਆਮ ਗੂਜਰੀ 
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€. 

॥ ਬੁਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਅੱਠ ਭੇਦ ਕਹੇ ਹਨ. ਨਾਮ ਏਹੀ ਹਨ । ਕੇਵਲ 'ਉਤਰਾ 

0 ਨ 

ਇਸਤੁ ਭੀ ਦੀਪਕ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੈ । 

ਪ੍ਰੋ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਝ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਨੂੰ ਕਈ ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ 

ਵਹ ਦੁਆਰਾ 'ਠਾਗਣੀ' ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ ਕਿਸੇ ਗੂਜਰੀ ਨੰ ਦੀਪਕ ਦੇ. ਕਿਸੇ 

$ ਨੇ ਤੈਰਵ ਦੇ. ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਾਲ ਕੌਸ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੰਚਮ ਰਾਗ ਦੇ ਲੜ ਲਾਇਆ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ 

 ਗਰਮੰਤ ਸੰਗੀਤ ਪੱਧਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਣੀਕ ਅਤੇ ਆਧਰ 'ਸੀ ਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਕ' ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਗ 

$ ਗੂਜਰੀ ਆਖ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਗੂਜਰੀ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਹੈ। 
ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਅਵਰੋਹ ਆਦਿ ਹੋਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਵੇਖੋ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਗ 

ਬਿਉਰਾ' ਜੋ ਇਸ ਟੀਕਕਾਰ ਦੀ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ 'ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। 
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€ 
੧ਉੱ” ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ॥ 


ਮਨੁ ਧੋਵੈ ਕੋਇ ॥ ਜੂਠਿ ਲਹੈ ਜੀਉ ਮਾਜੀਐ, ਮੋਖ ਪਇਆਣਾ ਹੋਇ।੨॥ ਪਸੂ ਮਿਲਹਿ 
ਚੰਗਿਆਈਆ., ਖੜ ਖਾਵਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਹਿ। ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਆਦਮੀ, ਧਿ੍‌ਗੁ ਜੀਵਣ 
ਕਰਮ ਕਰੇਹਿ॥੩॥। ਨੇੜਾ ਹੈ. ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਿਅਹੁ. ਨਿਤ ਸਾਰੇ ਸੰਮਾਲੇ॥ ਜੋ ਦੇਵੈ ਸੋ 
ਖਾਵਣਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਚਾ ਹੈ1੪॥੧॥ 
ਉਚਰਾਨ ਸੇਧ 

ਦੇਹਿ. ਕਰੇਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਨਣਾਠੀਆ-ਚੰਦਨ ਦੀ ਲਕੜੀ ਦਾ ਟੁਕੜਾ । ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ, ਬਣਾਵਾਂ । 
ਉਰਸਾ-ਪੱਥਰ ਦਾ ਗੋਲ ਟੁਕੜਾ ਜਿਸ ਉਤੇ ਚੰਦਨ ਘਸਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਰਣੀ-ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ, 
ਆਚਰਣ । ਕੁੰਗੂ-ਕੇਸਰ । ਘਟ-ਹਿਰਦਾ । ਪੂਜ-ਪੂਜਾ । ਬਾਹਰਿ-ਬਾਹਰ ਤੋਂ । ਦੇਵ-ਪੱਥਰ ਘੜ ਕੇ 
ਬਣਾਈਆਂ) ਦੇਵ (ਮੂਰਤੀਆਂ) । ਪਖਾਲੀਅਹਿ-ਧੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜੂਠਿ-(ਵਿਸੇ 
ਵਿਕਾਗਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ; ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ । ਲਹੈ-ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੀਉ-ਹਿਰਦਾ । ਮੋਖ-ਮੁਕਤੀ । ਪਇਆਣਾ- 
ਚਲਣਾ । ਖੜ੍ਹ-ਘਾਹ-ਪੱਠਾ । ਅੰਮ੍ਰਿਤੁਦੁੱਧ । ਸਾਰੇ-ਸਾਰ. ਖ਼ਬਰ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੰਮਾਲੇ-ਸੰਭਾਲ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਉਰਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗੂ ਟਿੱਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ) 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਚੰਦਨ ਦੀ ਲਕੜੀ ਬਣਾ ਲਵਾਂ (ਉਸ ਉਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਘਸਾਵਾਂ ਤਾਂ ਜੋ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇ) 
। ਜੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਕਰਣੀ ਰੂਪ ਕੇਸਰ (ਨਾਲ) ਰਲ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਹੋਣ 
ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਸੀ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਜਾ ਕਰੀਏ (ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੈ) ] 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ।% ਰਹਾਉ । ਮਨੀ 

(ਲੋਕ) ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਦੇਵ (ਮੂਰਤੀਆਂ ਨੂੰ! ਧੋਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ [ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਜੇ ਕੋਈ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਧੋ ਲੁਵੇ (ਤਾਂ ਉਸਦੀ) ਜੂਠ ਉਤਰ ਜਾਵੇਂਗੀ (ਅਤੇ 
ਉਹ) ਮੁਕਤੀ (ਦੇ ਮਾਰਗ ਵੱਲ) ਚਲ ਪਵੇਗਾ ।੨। 
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॥ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਸ਼ੂ ਚੰਗੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ) ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੋਂ 
ਦੂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ (ਉਹ) ਘਾਹ ਪੱਠਾ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰਪ ਦੁੱਧ) ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 
| ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਅਨੁਚਿਤ) ਕਰਮ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇੜੇ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਾ ਸਮਝੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰ 
ਰੋਜ਼ (ਸਭ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ) ਸਾਰ ਖ਼ਬਰ ਅਤੇ) ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਖਾਣ ਲਈ) ਦੇਵੇ 
ਉਹੋ ਹੀ (ਸਭ ਨੇ) ਖਾਣਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪।% 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪਸ਼ੂ ਮਿਲਹਿ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਖੜ ਖਾਵਹਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਗਿ। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ/ 

'ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ... " ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ। 

ਨਿਰਣੈ: 'ਚੰਗਿਆਈਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਡਿਆਈਆਂ' ਨਹੀਂ। ਕੀ ਪਸ਼ਆਂ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀਆਂ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਸੁਣਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ? ਉਤਰ ਨਾਂਹ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹੋਵੇਗ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਘਾਹ-ਪੱਠੇ ਖਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੁੱਧ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਪਸ਼ੂਆਂ 
ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਵੀ ਗੁਣ ਹਨ:- 

੧- ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਲਈ ਬੈਲ ਜੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੨- ਘੋੜੇ ਸਵਾਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

੩- ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਢੋਆ-ਢੁਆਈ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਤਾਦਿ ਹੋਰ ਕਈ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਹਨ। ਪਰੰਤੂ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ. ਓਹ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ 
ਨਬਿੱਧ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਕੋ ਨੁਕਤਾ ਪਸ਼ੂਆਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ. ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀਆਂ। 

ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬਾਹਰਮੁੱਖੀ ਕਰਮਾਂ ਨੰ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਤਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਊਊ 
ਠਾਕੁਰ-ਪੂਜਾ ਲਈ ਸਾਰੀ ਸਮੱਗਰੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨੀ. ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਬਾਹਰਲੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਵੱਲ ਵਧੇਰੇ € 
ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਕੋਰੇ ਰਹਿਣਾ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਗਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. "ਹਿਰਦੇ ਨਾਮੁ ੪ 
ਧਿਆਇਹੁ ॥ ਘਰ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਧਿਆਇਹੁ ॥'' ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜਾ ਤੇ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਨੂੰ & 
ਉਜਾਗਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੰ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਉ 
€ ਵਲ ੯ ਵਜਨ % ਵਤਨ € ਰਨ % ਵਤਨ ੪ ਵੜਨ € ਤਤ ੪ ਵੜਨ € ਓਤ2 ੪ €੩8 € ਰਰ2 € ਓਲਲ ੪ 
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ਇਿਸਲਰਮ੍ੀ ਤਤ ਤ ਹਾ ਐੱਚ ਚ 


ਤਨ ਨ ਤੀ ਦੀ ਤੀ, ਤੀ ਤੀ ਦੀ ਤੀ ਨੂ (ਤਤੀ ਹੈ (ਕਦੀ ੨ ਦੀ ਵਿ 1 ਤਨ ਨੈ ਨ 
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ਕੀਤਾ ਹੈ. ਕਿ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਦੂਰ ਵੱਸਦਾ ਨਾ ਜਾਣੋ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ , 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਤੇ ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

੦੨੭੬੦ 
ਸਵਾਰਿ ॥ ਤਾ ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਣਾ, ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੈ ਗੁਬਾਰਿ ॥੧॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ! 96 
ਕਿਉ ਬਿਸਰਹਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ ਜਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਜਨ ਪੂਰੇ, ੁਠਜਨ ਸੇਵਹਿ 
ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪਕ ਜਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ. ਏਕਾ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਰਿ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿਰਮਲੁ. ਟਰ ਓਨੀ 
ਕਰਹਿ ਨਿਤ ਝਗਰਾ, ਦੁਹੁ ਲੋਚਨ ਕਿਆ ਹੇਰੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਸਬਦੁ ਧੁਨਿ ਜਾਂਰੀ, 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਝਗਰੁ ਨਿਬੇਰੈ ॥੩॥। ਸੁਰਿਨਰ ਨਾਥ ਬੇਅੰਤ ਅਜੋਨੀ, ਸਾਚੈ ਮਹਲਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਸਹਜਿ ਮਿਲੋ ਜਗ ਜੀਵਨ, ਨਦਰਿ ਕਰਹੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੜਹਿੰ. ਕਿਉਂ. ਬਿਸਰਹਿਂ. ਕਰਹਿ, ਸੇਵਹਿ. ਦੁਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਭਿ-ਨਾਭੀ (ਹੁੰਨੀ) । ਕਮਲ ਤੇ-ਕਮਲ ਤੋਂ । ਪੜਹਿ-ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ 
ਦੁਆਰਾ । ਕੰਠਿ-ਗਲੇ ਤੋਂ । ਸਵਾਰਿ-ਭਾਵ ਸੁਰ ਲਾ ਕੇ । ਤਾ ਕੋ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ । ਨ ਜਾਈ ਲਖਣਾ- 
ਨਹੀਂ ਲਖਿਆ (ਲਭਿਆ) ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਬਾਰਿ-ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ । ਕਿਉ ਬਿਸਰਹਿ-ਕਿਉਂ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ ? 
। ਮੁਨਿ ਜਨ-ਮੁਨੀ ਜਨ । ਸੇਵਹਿ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਰਵਿ-ਸੂਰਜ । ਸਸਿ-ਚੰਦ੍ਰਮਾ । ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ 
। ਦੁਹੁ ਲੋਚਨ-ਦੋਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਕਿਆ ਹੇਰੇ-ਕੀ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ? । ਝਗਰ ਨਿਬੇਰੈ-ਝਗੜਾ 
ਨਿਬੇੜਦਾ (ਮੁੱਕਾ ਦਿੰਦਾ) ਹੈ । ਸੁਰਿ-ਦੇਵਤੇ । ਨਰ-ਮਨੁੱਖ । ਨਾਬ-ਖਸਮ. ਮਾਲਕ । ਸਾਚੈ ਮਹਲਿ-ਸੱਚੇ 
ਸਿ 2121 ਣਾ 

: (ਪੋਰਾਣਿਕ ਕਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੀ) ਧੁੰਨੀ ਵਿਚ (ਉਗੇ) ਕਮਲ ਤੋਂ 
ਕਮ (ਜੀ ਪਦ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾ ਦ ਰਚ ਹੋਈ ਵੈਦ (ਹਠ ਤਕ ਪੱਡਿਤ ਲੋਗ) ਮਹ ਦੁਆਰਾ ਲੋ ਤੋਂ 
ਸੰਵਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਸੁਰ ਲਾ ਕੇ ਮਿੱਠੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । (ਪਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ ਭੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲਭਿਆ ਜਾ ਸਕਿਆ, (ਉਹ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਹੀ ਉਮਰ ਭਰ ਘੁੱਪ) ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ 
ਉਪਰ ਹੇਠ ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ।% 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ ? (ਭਾਵ ਨਾ ਵਿਸਗ) । (ਤੂੰ ] 
ਅਜਿਹੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈਂ) ਜਿਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੁਨੀ ਲੋਕ (ਆਪੋ _$ 
ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਤੈਨੂੰ) ਸੇਵਦੇ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । [ 

(ਹੇ ਭਾਈ / ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ $ 
(ਚਾਨਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ. ਉਸ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ) ਮੁਰਾਰੀ ਦੀ ਇਕੋ ਜੋਤਿ (ਸਭ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ) । 
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(ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੈ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਵਿਤ੍ਰ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਪਿੱਛੇ ਟੁਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ (ਵਾਲੀ) ਰਾਤ ਵਿਚ (ਮਲੀਨ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਸਿੱਧ ਲੋਕ ਸਮਾਧੀਆਂ (ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਾਰੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਪਸ ਵਿਚ) ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਬੂਲ) ਦੋ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਕੀ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਜੋਤਿ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ) । (ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਉਸ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
(ਜੋਤਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ (ਨਿਰੰਤਰ) ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਜਾਗਦੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ). ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ 
(ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਇਸ) ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਮੁਕਾਅ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਬੇਅੰਤ ! 
ਹੈ ਜੂਨਾਂ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ! ਹੈ ਸੱਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ 
ਜੀਵਨ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ . (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰੋ (ਸਮੂਹ ਜੀਆਂ ਨੂੰ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਉ 
(ਜੀ) ।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨਾਭਿ ਕਮਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਪਜੇ, ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਮੁਖਿ ਕੰਠਿ ਸਵਾਰਿ। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 
੧. ਜਿਸ ਕੀ ਨਾਭਿ ਤੇ ਕਮਲ ਹੂਆ ਔਰੁ ਤਿਸ ਕਮਲ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਉਤਪਤ ਹੁਏ ਔਰ ਸੋ 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਿਸ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸੁ ਚਾਰੋਂ ਬੇਦੋਂ (ਮੁਖਿ) ਦ੍ਰਾਰੇ (ਕੰਠਿ ਸਵਾਰਿ) ਸੁੰਦਰ ਸੁਰ ਸੇ ਪੜਤਾ 


ਗੈ ਫਸ 
੨. _ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ) ਦੀ ਨਾਭੀ = ਧੁੰਨੀ (ਵਿਚੋਂ ਉਗੇ) ਕਮਲ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਪੈਦਾ ਹੋਏ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ 

ਕੰਠ ਤੋਂ ਸਵਾਰ ਸੰਵਾਰ ਕੇ ਵੇਦ ਪੜਨ ਲਗੇ । ਸਿੰਪੋ 
੩. (ਪੁਰਾਣਾ ਵਿਚ ਕਥਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ) ਵੇਦ (ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਮੂੰਹ 


ਗਲੇ ਨਾਲ ਮਿੱਠੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਮੁਖਿ ਕੰਠ ਸਵਾਰਿ' ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਇਉਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਪੜਹਿ' ਦੀ ਥਾਂ ਪਾਠ 'ਪੜੈ' ਹੁੰਦਾ । ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਵ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ :- 
ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਹੋਏ ਸਚਿਆਰ, ਪੜਹਿ ਗੁਣਹਿ ਤਿਨ੍ ਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ।। [ਪੰਨਾ 8੭੦ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਪੜਹਿ' ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਲੈਣ ਲਈ ਪਾਠ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਨੀ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। ਜਤਨ ਇਹ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਨਾ ਵਿਸਰੇ। ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ , 
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ਦਾ ਫਲ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਮੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਿਧ ਸਾਧਕ ਲੋਕ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾ 
ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਡੀਂਗਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
'ਅਥੀ ਤ ਮੀਟਹਿ ਨਾਕ ਪਕੜਹਿ, ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਅਜਿਹੇ 
ਡਿੰਭ ਕਰਮੀਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ :- 
ਆਂਖ ਮੂੰਦ ਕੋਊ ਡਿੰਭ ਦਿਖਾਵੈ । ਆਂਧਰ ਕੀ ਪਦਵੀ ਕੈ ਪਾਵੈ ॥ 
ਆਂਖ ਮੂੰਦਿ ਮਗ ਜੂਝ ਨ ਜਾਈ ॥ ਤਾਹਿ ਅਨੰਤ ਮਿਲੈ ਕਿਮ ਭਾਈ ॥[ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ 
ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਹੀ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਘਰ 'ਸਹਜ-ਜੀਵਨ' ਦੀ ਜਾਚ ਸਖਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਜਗਤ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋਂਦਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ 
ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਕਤੀਆਂ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹਨ । 


€ ਪਤਨ 


੧ਉਂ" ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਧ੍ਰਿਗਿ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਣਾ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਪਾਇ 
॥ ਜਿਤੁ ਕੰਮਿ ਹਰਿ ਵੀਸਰੈ, ਦੂਜੈ ਲਰੀ ਜਾਇ ॥੫। ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ਮਨਾ, ਜਿਤੁ 
ਸੇਵਿਐ ਗੋਵਿਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਊਪਜੈ. ਅਵਰ ਵਿਸਰਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਗਹਿ 
ਰਹੈ. ਜਰਾ ਕਾ ਭਉ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਸਿਉ ਇਕੁ ਸਹਜੁ ਉਪਜਿਆ, ਵੇਖੁ ਜੈਸੀ ਭਗਤਿ ਬਨੀ ॥ ਆਪ ਸੇਤੀ ਆਪੁ ਖਾਇਆ. _ 
ਤਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥੨॥ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ, ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ 
ਪਾਈਐ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸੂ ਕੋਇ ॥। ਕੂੜੈ ਕੀ ਪਾਲਿ ਵਿਚਹੁ ਨਿਕਲੀ, ਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ 
॥੩॥ ਨਾਨਕ. ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ. ਕਿਆ ਓਹੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ. ਗੁਰ ਆਰੀ ਜੀਉ 
ਧਰੇਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਚਿਤਿ ਕਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਾਂ. ਸਿਉਂ. ਭਾਗਾਂ, ਵਿਚਹੁੰ. ਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ-ਜਿਸ ਦੇ ਸੇਵਣ (ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) । 
ਅਵਰ-ਹੋਰ (ਪ੍ਰੀਤ) । ਸਹਜ-ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ । ਉਪਜਿਆ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਆਪੁ-ਆਪਾ 
ਭਾਵ, ਹਉਮੈ । ਸਮਾਈ-ਸਮਾਈ, ਲੀਨ ਹੋਈ । ਜੇ ਲੋਚੈ-ਜੇ ਚਾਹੇ, ਇੱਛਾ ਕਰੇ । ਪਾਲਿ-ਕੰਧ । ਜੀਉ- | 
ਜਿੰਦ । ਧਰੇਇ-ਰਖਦਾ ਹੈ, ਸਮਰਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । ੪ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਜਿਸ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ (ਸਾਂਝ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, [ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਗੈ। ਜਿਸੇਂ ਕੰਮ (ਕਰਨ ਦੇ) ਨਾਲ ਹਰੀ ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ) $ 
ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਜਾ ਲੱਗੇ (ਉਹ ਵੀ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ) ।੧। 
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2 
[ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸੇਵਣ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ 
$ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹੋਰ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਭ ਤੁੱਲ ਜਾਏ। ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਚਿੱਤ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ, ਬੁਢੇਪੇ ਦਾ ਡਰ ਨ ਲਗੇ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਦੀ (ਉਚੀ) ਪਦਵੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਇਹ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਇਕ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼) ਰੱਬੀ-ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਵੇਖ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਬਣੀ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਦਸਦੀ ਹੈ) । (ਜਦ ਨਿਰਮਲ) ਆਪੇ ਨਾਲ, 
(ਹੰਕਾਰ) ਵਾਲਾ ਆਪਾ ਖਾਧਾ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਿਆ) ਤਾਂ ਮਨ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੇ ਹਰ ਕੋਈ (ਇਹ) ਚਾਹਵੇ (ਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ, ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ । (ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ 
ਨਾਲ) ਕੂੜ ਦੀ ਕੰਧ (ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਜਿਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਹ ਸੇਵਕ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਹ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਪਨ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਸੇਵਕ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਅਰਥਾਤ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਆਪਣੇ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਟਿਕਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਸੇਵਕ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਣਾ 
ਮੰਨਣ ਦਾ ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ।੪।੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਕੰਮ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਸਰ ਜਾਣ ਉਹ ਕੰਮ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਜੀਵਨਾ. ਫਿਟੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸੇਵਿਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨਾ ਭਾਈ ।। ਪਿੰਨਾ ੩੨੨ 
ਸਿੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੁੱਢਲਾ ਸੰਕਲਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਹਜ 
(ਰੱਬੀ-ਗਿਆਨ) ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਬੂਟਾ "ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਕੂੜ ਦਾ ਸੰਗ ਤੇ 
ਰੰਗ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਤੀਜੇ ਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖੀ ਹੈ'ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ 
ਕੇਵਲ ਲੋਚਾ ਰਖਣੀ ਹੀ ਕਾਫੀ ਨਹੀਂ. ਉਦਮ ਕਰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਦਰ ਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਮੰਗ ਭੀ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਚਿਤਵਨਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਸੰਵਾਰ ਸਕਦੀ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ 
ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਕਬੀਰ ਜੋ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਨਾ ਕਰੈ. ਕਿਆ ਮੇਰੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਇ ॥ 
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€ 
॥ ਅਪਨਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹਰਿ ਕਰੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ।। __ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਹਾਂ, ਜੇ ਰੱਬੀ-ਦੀਦਾਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਕਰਤੱਵ 
ਇਹ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 
ਨ ਮਨ ਤਨੁ ਆਰੀ, ਜੀਅੜਾ ਤੁਧੁ ਪਾਸਿ ॥ 
[ ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖਹੁ, ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੫ 
2 ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਹਰਿ ਕੀ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ. ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀ 
| ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ. ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ 
$ ਜੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਮੇਰੀ, ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ ॥ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਜੈ, ਏਹਾ ਸੇਵ ਬਨੀ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ 
$_ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਸਤ੍ਰ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਬੰਧਪੁ ਹਰਿ ਮੋਰਾ ਭਾਈ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਮੈ ਡੂਖ ਲਾਰੀ. ਹਰਿ 
ਨਾਮਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ, ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਸਾਕੁ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੨॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ -ਹੋਰ 
ਰਾਸਿ ਕੂੜੀ ਹੈ, ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਧਨੁ. ਮੇਰੈ ਸਾਥਿ ਚਾਲੈ. ਜਹਾ 
ਹਉ ਜਾਉ. ਤਹ ਜਾਈ ॥੩॥ ਸੋ ਝੂਠਾ ਜੋ ਝੂਠੇ ਲਾਰੀ. ਝੂਠੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ॥ ਕਹੈ 
ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਹੋਆ, ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੨॥੪। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਹੁਂ. ਮੈਂ. ਚਲਦਿਆਂ, ਜਹਾਂ. ਹਉਂ. ਜਾਉਂ. ਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ-ਮਨ ਚੋਂ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ । ਰੀਤਿ-ਰਹੁਰੀਤਿ-(ਜੀਵਨ) 
ਮਰਯਾਦਾ । ਭੀਜੈ-ਭਿੱਜ ਜਾਏ । ਬੰਧਪੁ-ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਤ੍ਰਿਪਤੈ-ਰਜਦਾ ਹੈ । 
ਸਖਾਈ-ਸਾਬੀ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ । ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਤੁਸੀਂ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੇਵਾ 
ਨਾ ਕਰੋ ਜੀ । ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਤੇ ਮਨ ਤੋਂ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਦੂਜੀ 
(ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੧ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ. ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰੀ ਰਹੁ-ਰੀਤੀ (ਜੀਵਨ-ਮਰਯਾਦਾ) ਹੈ, 
ਹਰੀ ਮੇਰੀ ਕਥਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਹੀ) ਮੇਰੀ ਕਹਾਣੀ (ਭਾਵ ਦਿਲ ਪਰਚਾਵੇ ਦੀ ਵਿਥਿਆ) ਹੈ ਜੀ । 
ਉਨ) ਇਹ ਸੇਵਾ ਬੜੀ (ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਊ 
ਵਿਚ) ਭਿਜਿਆ ਰਹੇ ਜੀ ।੧। ਰਹਾਉ । 6 

ਹੈ ਭਾਈ )) ਮੇਰਾ ਹਰੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਸਿਮਰਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਹੈ । ਹਰੀ 
ਮੇਰਾ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੈ. ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰਾ ਭਾਈ (ਵੀਰ) ਹੈ । ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਭੁੱਖ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਹਰੀ € 
ਊਉ ਦੇ ਨਮ ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਜਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਸਾਕ ਹੈ (ਜੋਅਤ ਸਮੇਂ (ਮੇਰਾ) ਸਾਥੀ ਹੋਵੇਗਾ ।੨॥ ਉ 
ਉਹ ਅਦਾ ਵਾਚ ਚਾ ਚ€ 
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(ਹੈ ਭਾਈ $) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਝੂਠੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) 
ਚਲਦਿਆਂ (ਅੱਗੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮੇਰਾ (ਸੱਚਾ) ਧਨੁ ਹੈ (ਜੇ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
ਚਲੇਗਾ, ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਜਾਵਾਂਗਾ ਉਥੇ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ) ਜਾਵੇਗਾ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਹ (ਮਨੁਖ) ਝੂਠਾ ਹੈ (ਜੋ) ਝੂਠੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੂੜੇ 
ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸਭ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਭਾਣਾ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੪1੨।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਬਲ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਮੈਰੀ, 
ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ' ਜੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਭਿੱਜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਸਫਲ-ਸੇਵਾ ਹੈ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩॥ ਜੁਗ ਮਾਹਿ ਨਾਮੁ ਦੁਲੰਡੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ , ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਵਿਉਪਾਇ ॥੧॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਜਾਂ ਭਉ ਪਾਏ ਆਪਣਾ, ਬੈਰਾਗੁ ਉਪਜੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਬੈਰਾਰੀ ਤੇ ਹਰਿ 
ਪਾਈਐ. ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈਂ ਸਮਾਇ ॥੨॥ ਸੋਇ ਮੁਕਤ ਜਿ ਮਨੁ ਜਿਣਹਿ. ਫਿਰਿ ਧਾਤੁ ਨ 
ਲਾਰੀ ਆਇ ॥ ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ ਰਹਤ ਕਰੇ. ਤ੍ਰਿਭਫਣ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ 
ਤੋ ਗੁਰੁ ਹੋਇਆ, ਵੇਖਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥ ਇਹੁ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਕਰੇ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਸਮਾਇ ॥੪॥੩॥੫॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਉਂ, ਜਾਂ. ਸਿਉਂ. ਜਿਣਹਿਂ. ਦਸਵੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੁਗ ਮਾਹਿ-(ਇਸ ਕਲਿ) ਜੁਗ ਵਿਚ । ਦੁਲੰਭੁ-ਦੁਰਲੱਭ, ਔਖਾ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ 
। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । ਵਿਉਪਾਇ-ਵਿ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼. ਉਪਾਇ, ਯਤਨ=ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਯਤਨ । ਜਾਉ-(ਮੈ) ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ । ਸਹਜੇ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । ਰਹੈ ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਭਉ-ਡਰ । 
ਬੈਰਾਗੁ-ਉਪਰਾਮਤਾ?। ਸੇਇ-ਸੇਈ. ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਜਿਣਹਿ-ਜਿਤਦੇ ਹਨ । ਧਾਤੁ-ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਧਾਵਨਾ, ਦੌੜ ਭੱਜ । ਰਹਤ-ਰਿਹਾਇਸ਼. ਟਿਕਾਣਾ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦੀ । ਗੁਰ ਤੇ-ਗੁਰੂ ਤੋਂ । 
ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ, ਮਰਜ਼ੀ । ਕਾਰਣੁ-ਸਬਬ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਕਲਿ) ਜੁਗ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੱਭਣਾ ਔਖਾ ਹੈ, 
(ਪਰ ਇਹ ਸਤਿ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਸਹਜੇ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ 
ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਬੇਸ਼ਕ) ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਉਪਾਉ (ਕਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ) ।੨॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ? ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਹਾਂ ਤੇ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਅੰਦਰ) ਆਪਣਾ ਡਰ ਪਾਏ (ਤਦ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸੁਤੇ 
ਹੀ) ਵੈਰਾਗ ਉਤਪਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਵੈਰਾਗ (ਮਈ ਅਵਸਥਾ) ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ) 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ, ਫਿਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੱਜ-ਦੋੜ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
ਆਪਣਾ ਦਬਾਅ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ) । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਟਿਕਾਣਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ !) ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵੇਖੋ (ਕਿ ਸਿੱਖ) ਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਹ ਸਬੱਬ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਦੀ) 
ਆਤਮਿਕ ਜੋਤਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੩।੫। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ 
ਮੇਰੀ, ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ' ਜੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਸਫਲ-ਸੇਵਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਈਂ ਵਿੱਚ ਅਭੇਦ ਕਰ 
ਦੇਂਦੀ ਗੈ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ, ਕਹਿਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ 
ਤਾ ਬਨਾ ਲਨ (ਹੀ ਲਾਗ ਮਾਲ ।ਦਿਤ ਅਤ ਈਦ ਜਿਹ ਲਾਲੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਹਰਿ ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ ਸਦਾ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ,, 
॥ ਹਿਰਦੈ ਜਿਨ੍ਹ ਕੈ ਕਪਟੁ ਵਸੈ. ਬਾਹਰਹੁ ਸੰਤ ਕਹਾਹਿ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੂਲਿ ਨ ਚੁਕਈ. 
€ ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥੨॥ ਅਨੇਕ ਤੀਰਥ ਜੇ ਜਤਨ ਕਰੇ. ਤਾ ਅੰਤਰ ਕੀ ਹਉਮੈ ਕਦੇ ਨ ੪ 
ਜਾਇ ॥ ਜਿਸੁ ਨਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਜਾਇ. ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਸੁ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੩॥ ਕਰਮੁ | 
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ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ, ਤਾਂ ਹਰਿ 
ਭੇਟੈ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ. ਕਹਾਹਿਂ. ਪਛੁਤਾਹਿਂ, ਵਿਚਹੁ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਭੁ ਕੋ-ਸਭ ਕੋਈ । ਕਹਿਐ-ਕਹਿਣ ਨਾਲ । ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ । ਕੋਇ-ਕੋਈ । ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਕਰਹਿਂ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਨਿ ਚੀਤਿ-ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ । 
ਕਪਟੁ-ਧੋਖਾ । ਬਾਹਰਹੁ-ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ । ਕਹਾਹਿ-ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਨ ਚੁਕਈ-ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ । ਪਛੁਤਾਹਿ- 
ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਚਿਤਾਪਨ, ਦ੍ਰੈਤ । ਕਰਮੁ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ । ਭੇਟੈ-ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ) ਸਭ ਕੋਈ ਰਾਮ ਰਾਮ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਨਿਰਾ ਉਤੋਂ 
ਉਤੋਂ) ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਰਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ) ਰਾਮ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਰਾਮ ਕਹਿਣ ਦਾ) ਕੋਈ ਫਲ ਪਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਕਦੇ ਭੀ 
ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਦੇ ਹਨ. (ਹਰੀ) ਸਦਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ 
ਵਿਚ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਪਟ (ਧੋਖਾ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਾਹਰੋਂ (ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੰਤ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
(ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਜਾਣ ਲਗਿਆਂ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਅਨੇਕ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ (ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਦਾ) ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ 
ਫ਼ਿਰ ਵੀ (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਤਰ ਦੀ ਹਉਮੈ (ਰੂਪੀ ਮੈਲ) ਕਦੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ 
ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਧਰਮਰਾਜ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸੇਵਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗਲ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੪।੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ 'ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਅਤਿ ਮੀਠੀ' ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਗੋਵਿੰਦ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਬਾਣਾ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ. 
ਮੂੰਹੋਂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਅੰਦਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਪਟਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹਉਮੈਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਊ 
€ €80 ੪ ਵਲਤ € €ਲ> € €ਜ> € €ਲ0 € ਵਨ ੪ €ਲ> € ਲਤ ੯ ਤਤ ੪ €ਤਤ ੪ ਪਤਤ ੪ 9੪ 


ਦਾ ਜਾਦਾ ਦਾਤਾ ਯਾਦਾ ਤਾਣਾ ਡਾਡਾ ਸਕ 


% ਪਲ 


ਨ ਨਾਂ ਲਾਵਾ ਪਦਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਰਾ ਕਰਕ ਸਕ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯੧ €8% 80 ੪ ਵਲ € ਵਲ ੯ ਤਲ € ਪਲਲ € ਵਲ: 477 


ਹੁੰਦਾ । ਕਈ ਲੋਕ ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ, ਹਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ, ਹੋਠ ਵੀ ਹਿਲਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਭੀ ਇਕ ਰਤੀ ਜਿਤਨੀ ਹੁੰਦੀ ੍ 
ਹੈ । ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਦੀ ਇਓਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ :- 
ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨ ਕੀ ਭਾਇ ਕਿਰਪਾ ਹੂੰ ਤੇ. ਏਕ ਰਤੀ ਬਿਨ ਏਕ ਰਤੀ ਕੇ ॥ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਸਾਂਤਿ. ਸਦਾ ਮਤਿ ਨਿਹਚਲ. ਜਿਸ ਕਾ 
ਅਭਿਮਾਨੁ ਗਵਾਏ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ 
॥੧॥ ਹਰਿ ਚੇਤਿ, ਅਚੇਤ ਮਨਾ ! ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ 
ਪਾਵਹਿ, ਪੀਵਤ ਰਹਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਪਾਰਸੁ 
ਹੋਵੈ, ਪਾਰਸੁ ਹੋਇ ਤ ਪੂਜ ਕਰਾਏ ॥ ਜੋ ਉਸੁ ਪੂਜੇ ਸੋ ਫਲੂ ਪਾਏ. ਦੀਖਿਆ ਦੇਵੈ ਸਾਜ਼ 
ਬੁਝਾਏ ॥੨॥ ਵਿਣੁ ਪਾਰਸੈ, ਪੂਜ ਨ ਹੋਵਈ. ਵਿਣੁ ਮਨ ਪਰਚੇ. ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ ਗੁਰੂ 
ਸਦਾਏ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ. ਕਿਸੁ ਓਹੁ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥੩॥ ਨਾਨਕ. ਵਿਣੁ ਨਦਰੀ ਕਿਛੂ 
ਨ ਪਾਈਐ, ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੇ ਵਡਿਆਈ. ਅਪਣਾ ਸਬਦੁ 
ਵਰਤਾਏ ॥੪॥੫॥੭॥ 


ਜਸ # ਪਲ & 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਇਛਹਿਂ. ਪਾਵਹਿਂ_ਰਹਹਿਂ. ਅਵਰਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਹਚਲ-ਪੱਕੀ. ਅਡੋਲ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਚੇਤਿ-ਚੇਤੇ (ਯਾਦ) ਕਰ । ਅਚੇਤ - 
ਮਨ-ਹੈ ਗਾਫਲ ਮਨ ! ਜੋ ਇਛਹਿ-ਜੋ (ਵਸਤੂ) ਚਾਹੇਂਗਾ । ਪਾਵਹਿ-ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ । ਪੀਵਤ ਰਹਹਿ-ਪੀਂਦਾ 
ਰਹੇਂਗਾ । ਭੇਟੈ-ਮਿਲੇ । ਪਾਰਸੁ-ਓਹ ਪਥਰ ਜਿਸ ਦੇ ਛੁਹਿਆਂ ਹਰੇਕ ਧਾਤ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰਚੇ- 
ਪਤੀਜੇ । ਅਵਰਾ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਨਦਰਿ-(ਮੇਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ । ਸਬਦੁ-ਹੁਕਮ । 
ਵਰਤਾਏ-ਵੰਡਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਸ ਜਨ ਦੀ 
ਮਤਿ (ਅਕਲ) ਸਦਾ ਟਿਕਾਣੇ ਅਤੇ (ਮਨ ਅੰਦਰ) ਸਾਂਤੀ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਉਹ ਸੇਵਕ ਪਵਿਤਰ ਹੈ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ) ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ 
ਲਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੋੜਦਾ) ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਗ਼ਾਫਲ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ. (ਫਿਰ) ਜੋ (ਵਸਤੂ ਤੂੰ) ਚਾਹੇਂਗਾ ਉਸ ਫਲ (ਦੀ 
ਤੈਨੂੰ ਪਰਾਪਤੀ) ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ (ਜੋ ਤੂੰ 
ਇਹ ਰਸ) ਪੀਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ (ਤਾਂ. ਤੈਨੂੰ? ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹੇਗਾ) ।ਘਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ) ਪਾਰਸ ਹੋ 
॥ ਜਾਦਾ ਹੈ (ਜਦੋ) ਪਾਰਸ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਪੂਜਾ (ਭਾਵ ਆਦਰ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ 
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€ 
(ਰੱਖੀ ਉਸ (ਪਰਸ ਬੋ ਮਰ ਨੰ ਪਾ ਤਾਂ ਉਹ (ਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਫਲ ਪਾ ਲਏਗਾ (ਕਿਉਕਿ 
ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ) ਦੀਖਿਆ(ਸਿਖਿਆ)ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਗੱ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਰਸ ਬਣੇ ਬਿਨਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਪ੍ਿਤਿਸਟਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ॥ 

(ਉਹ ਇਸ ਤਰਾਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਆਪਣਾ ਮਨ ਪਤੀਜੇ ਬਿਨਾ ਹੋਰਾਂ (ਦੂਜਿਆੰ) ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ । $ 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਆਪ) ਅਗਿਆਨੀ (ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਗੁਰੂ ॥ 
ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਕਿਵੇਂ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪਾਏਗਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ _$ੈ 
ਸਕੇਗਾ) ।੩। ॥ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ " 

ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਹਰੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਫਲ) ॥ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 6 
ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣਾ (ਹੁਕਮ) ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪1੫੭। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋਏ ਬਿਨਾ ਨਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ॥ 

ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਟਿਕਦੀ ਹੈ । ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੋਹ ਧਾਤ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ੪ 
ਹੈ ਪਰ ਪਾਰਸ ਨਹੀਂ ਬਣਾ ਸਕਦੀ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਅਜਿਹੀ ਕਲਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਜੋ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ॥ 
ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਪਾਰਸ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ :- । 
ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ, ਜਾ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੈ ॥ ਪੰਨਾ ੬੮੯ [ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ : 'ਜਿਨ ਕਉ ਮਨ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨਾਹੀ, ਨਾਨਕ ਸੈ _# 
ਕਿਆ ਕਬਹਿ ਗਿਆਨੈ (ਪੰ ੬੪੭). ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਾ ਪੀਤਜਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ | 
ਬਣ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ ਅੰਧ-ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਉਓ 
॥[ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਨਾਮਾਰਸ ਪੀਦਿਆਂ ਸਿਖ ਨੰ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪਰਪਤ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
੯ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਪੰਚਪਦੇ ॥ ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਿ ਊਪਜੈ ਨਾ ਕਾਸੀ ਮਤਿ ਜਾਇ ॥ ੪ 
॥[ ਨਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਮਤਿ ਊਪਜੈ. ਤਾ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ॥੧॥ ਹਰਿ ਕਥਾ ਤੂੰ ਸੁਣਿ ਰੇ ਮਨਾਂ 
੯ ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ॥ ਇਹ ਮਤਿ ਤੇਰੀ ਬਿਰੁ ਰਹੈ, ਤਾਂ ਭਰਮੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ।੧॥ਰਹਾਉ ਏਓ 
॥ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਰਿਦੈ ਫਸਾਇ ਤੂ. ਕਿਲਵਿਖ ਹੋਵਹਿ ਨਾਸੁ॥ ਪੰਚਭੂਆਤਮਾ ਵਸਿ ਕਰਹਿ, [ 
੪ ਤਾਂ ਤੀਰਥ ਕਰਹਿ ਨਿਵਾਸੁ॥੨॥ ਮਨਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ ਹੈ, ਸੋਝੀ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਇ॥ ੪ 
ਊ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਬੁ=ਈ, ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇ॥੩॥। ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਾਸੀ ਸਤਿ ਤੀਰਥ ਊ 
2 ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ. ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ ਰਹਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਉਓ 
ਹਿਰਦੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ੪॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿਆ, ਏਕੁ ॥ 
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ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ. ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੫॥੬॥੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਸੀ-ਬਨਾਰਸ। ਊਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਮੰਨਿਮਨ ਵਿਚ । ਬਿਰ-ਪੱਕੀ ਅਡੋਲ । 
ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਪੰਚਭੂਆਤਮਾ-ਪੰਜਾਂ ਤਾਂ ਦੀ ਸੂਖਮ ਅੰਸ਼ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਅੰਤਹਕਰਣ । ਵਸਿ-ਵਸ 
(ਕਾਬੂ) ਵਿਚ । ਮੁਗਧੁ-ਮੂਰਖ । ਨ ਬੁਝਈ-ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਅਠਸਠਿ- 
ਅਠਾਹਠ (ਤੀਰਥ)। ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ :(ਹੇ ਤਾਈ $ ਨਾ ਕਾਸ਼ੀ (ਆਦਿਕ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕੀਤਿਆਂ ਨਿਰਮਲ) ਮਤਿ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕਾਸ਼ੀ (ਤੇ ਨਾਹ ਗਿਆ ਨਿਰਮਲ) ਮਤਿ (ਚਲੀ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ (ਨਿਰਮਲ) ਮਤਿ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿ 
ਅਸਲੀਅਤ ਕੀ ਹੈ?) ।੧ 

ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ, (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ, (ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ) 
ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ ਚਲਾ ਜਾਏਗਾ ਤੇਰੀ ਇਹ ਮਤਿ ਪੱਕੀ ਟਿੱਕੀ ਰਹੇਗੀ ।੪। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) (ਤੂੰ? ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ (ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ । (ਜਦੋਂ) ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ (ਤੋਂ ਜਨਮੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏਂਗਾ (ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਤੂੰ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਤੀਰਥ ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਇਹ ਮਨ ਮੂਰਖ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਰਤੀ-ਭਰ ਸੋਝੀ 
ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਇਸੇ 
ਕਾਰਨ ਉਹ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਸਚਾਤਾਪ ਕਰਕੇ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬੁਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਹੀ ਕਾਸ਼ੀ ਹੈ. (ਇਹ 
ਮਨ ਹੀ) ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ, (ਸਾਰੀਆਂ) ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ, (ਸਮੂਹ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰੀ 
ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਉਸ/ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ (ਵਸਦੇ) ਹਨ। (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਜੀਵਨ ਦਸ਼ਾ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੪। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
ਬੁਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਜੀਵ 
ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕੁਝ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ 
ਸਦਾ) ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੫੬।੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ-ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਥਾ ਸੁਨਤ 
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€ 480 €੩% € ਵ੩> € 680, € 02 ੪ €82 ੪ 682 ੪ 682; ਗੁਹੂ ੨੨ ਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ 9੯੨ 
॥ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਵੈ" ॥ 0 ੧੭੮) ਦੇ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । 
6 ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਇਹ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਕਾਸ਼ੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ 
$ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਸ਼ੀ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈਣ ਜਾਂ 
ਅਨਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਊਜਲ ਮਤਿ ਨਾ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ 
੨ ਵਸਿਆਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਕਾਸ਼ੀ ਜਾ ਕੇ ਪੰਡਤਾਂ ਤੋਂ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਲੱਭਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ 
ਊ ਪਰਤੀ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰੀ-ਨਮ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਜਾਏ, ਫਿਰ 
੪ 'ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਤਿਸੁ ਸੰਗ ਰਹਹਿ' ਵਾਲਾ ਵਰਤਾਰਾ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਵਰਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

| ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਪੰਡਿਤ ! ਸੁਣਿ ਸਿਖੁ ਸਚੁ ਸੋਈ 
ਉ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜੇਤਾ ਪੜਹਿ. ਪੜਤ ਗੁਣਤ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਤੂੰ 
ਲਾਗਿ ਰਹੁ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਚਾਖੁ ਤੂੰ, ਤਾਂ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ 
੪ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ, ਤਾ ਫਿਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨ 
ਹੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ. ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਇ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਜੇ 
# ਕਰੇ. ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ 
ਸੁਣਿ ਸਾਸਤ ਤੂੰ ਨ ਬੁਝਹੀ. ਤਾ ਫਿਰਹਿ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਜੋ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ, 
ਸਚਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੪॥ ਸਚੈ ਜਗਤੁ ਡਹਕਾਇਆ. ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ, ਜਿਉ ਤਿਸ ਕੀ ਰਜਾਇ ॥੫॥੭॥੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਤਹਿਂ. ਸੁਝਹੀਂ. ਜਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਧਾਨੁਖਜ਼ਾਨਾ । ਸਿਖੁ-ਸਿਖਣਾ ਕਰ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦੂਜੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਪੜਹਿ-ਤੂ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ । ਪੜਤ-ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ । ਗੁਣਤ-ਗੁੜਦਿਆਂ । ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ 
। ਮਿਲਿਐ-ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਸੰਤੋਖੀਐ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਘਰਿ-ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ । ਕਥਨੀ 
ਬਦਨੀ-ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ । ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਨ ਬੁਝਹੀ-ਤੂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ । ਫਿਰਹਿ- 
€ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । ਬਾਰੋ ਬਾਰ-ਦਰ ਦਰ ਤੇ । ਅਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) । ਸਚਿ-ਸੱਚ ਵਿਚ । 

ਊਉ ਸਦੈਮੱਚੇ (ਰੂ) ਨੇ । ਡਹਕਾਇਆ-ਡੁੱਲਾਇਆ. ਤਰਮ ਵਿਚ ਪਾਇਆ । 
੪ ਅਰਥ : ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਤੂ ਓਹ (ਨਾਮ) ਸੁਣ. (ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰਨਾ) ਸਿਖ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗ 
# ਕੇ (ਰੂ ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਗੁੜ੍ਹਦਿਆਂ ਸਦਾ ਦੁੱਖ ਹੀ (੍ਰਾਪਤ)ਹੋਂਦਾ ਹੈ ੫ ੪ 
(ਹੈ ਪੰਡਿਤ )' ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨੂੰ ਊ 
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ਕੀ ਸੀ 
ਹੋਵੇਗਾ ।% 

(ਹੈ ਪੰਡਿਤ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ (ਮਾਇਕੀ) 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ) ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।੨। 

ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, (ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੂਝ-ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ। ਗਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩ 

(ਹੇ ਪੰਡਿਤ ) ਤੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਪਿਆ. ਤਾਂ ਹੀ ਤੂੰ ਦਰ ਦਰ ਤੇ 
ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ । ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਉਹ ਮੂਰਖ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸੱਚ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ।੪। 

(ਹੇ ਪੰਡਿਤ ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭਰਮ (ਭੁਲੇਖੇ ਵਿੱਚ) ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਇਸ ਭੇਦ 
ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਉਸ ਪਰਤੂ) ਨੂੰ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ (ਮਰਜ਼ੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
(ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)੫੭।੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਗੁੜ੍ਹਨੀ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਮਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਪੰਡਤਾਈ ਤੇ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਨਾ ਹੀ ਮਨ 
ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਤਿ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ. ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਰਸਨਾ| ਨਾਲ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਅਭਿਆਸੀ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦੀ 
ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਮੂਰਖਾਂ ਦੀ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਮੂਰਖਾ ਸਿਰਿ ਮੂਰਖ ਹੈ ਜਿ ਮੰਨੇ ' 
ਨਾਹੀ ਨਾਉ (ਪੰਨਾ ੧੦੧੫)। ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ :- 

ਕਬੀਰ, ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਪੜਿਬੋ ਭਲੇ, ਪੜਿਬੇ ਸਿਉ ਭਲ ਜੋਗੁ ॥ 
ਭਗਤਿ ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ. ਭਾਵੈ ਨਿੰਦਉ ਲੌਗੁ ॥੪੫॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ 
੧ਓਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ ਹਰਿ 
ਕੇ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਤਪੁਰਖਾ. ਹਉ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ ਹਮ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ 
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ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ. ਕਰਿ ਦਇਆ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਗੁਰਦੇਵ! ਮੋ ਕਉ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ. ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ 
ਰਹਰਾਸਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕੇ ਵਡਭਾਗ ਵਡੇਰੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਹਰਿ 
ਪਿਆਸ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿ ॥੨॥ 
ਜਿਨ੍ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਤੇ ਭਾਗਹੀਣ ਜਮ ਪਾਸਿ ॥। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ 


ਸਰਣਿ ਸੰਗਤਿ ਨਹੀ ਆਏ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵੇ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਾਸਿ ॥੩॥ ਜਿਨ ਹਰਿਜਨ ਸਤਿਗੁਰ 
ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ. ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਾਸਿ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਤਸੰਗਤਿ. ਜਿਤੁ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ, ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਉ-ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਕੀਰੇ-ਕੀੜੇ। ਕਿਰਮ-ਬਹੁਤ ਨਿੱਕੇ ਕੀੜੇ (ਛੋਟੇ ਸੇਵਕ) 
ਪਰਗਾਸਿ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਚਾਨਣ ਨਾਮੁ-(ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮੰਤ੍ਰ) ਨਾਮ। ਸਖਾਈ- 
ਸਹਾਇਕ। ਕੀਰਤਿ-ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ. ਸਿਫਤ। ਰਹਰਾਸਿ-ਰਹੁਰੀਤੀ। ਸਰਧਾਪਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਠਣ ਵਾਲੀ 
ਭਾਵਨਾ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਹਿ-ਰਜਦੇ ਹਨ। ਭਾਗਹੀਣ-ਅਭਾਗੇ, 'ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਿ. ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸ ਰਹਤ ਨ ਰਹੰਦੇ॥ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ਜਿਨਾਂ ਦੇ ਮੰਦੇ' (ਭਾ. ਗੁਵਾ_ ੧੭-੨)। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ, 
ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। 

ਅਰਥ: ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਪੁਰਖ ਜੀ! (ਮੈਂ ਆਪ) ਗੁਰੂ ਕੋਲ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਅਸੀਂ ਨਿੱਕੇ ਕੀੜੇ (ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਜਹੇ ਜੀਵ. ਆਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਏ) 
ਗਾਂ. ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਾਮ (ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੋ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਗੁਰਦੇਵ ਮੈਨੂੰ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੋ। ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਵਾਂਗ) 
ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ (ਹੋਵੇ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਰਹੁਰੀਤੀ (ਹੋਵੇ)।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਿਰੋਲ 
ਹਰੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਣ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਹੋਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਮ) ਗੁਣ. ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ-ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੨। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਕਾ) ਨੇ ਹਰੀ (ਨਿਰੋਲ) ਹਰਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, (ਅੰਤ ਸਮੇਂ) 
ਉਹ ਮੰਦ-ਭਾਗੇ (ਜੀਵ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ. ਸੰਗਤਿ 
ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਏ (ਬੈਠੇ, ਜੋ ਉਹ ਪਿੱਛੇ) ਜੀਵੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਜੋ) ਜੀਉਣਾ ਹੈ 
(ਉਸ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵੀ) ਲਾਹਨਤ ਹੈ।੩। 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ 
ਹਿਰ 
ਹੈ)। (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ 
ਪ੍ਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੱਬੀ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 


ਚਾਨਣ ਹੋਂਦਾ ਹੈ।੪।੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਤਿਪੁਰਖਾ, ਹਉ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ , 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਇਹ ਉਥਾਨਕਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਗੱਦੀ 
ਮਿਲੀ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕੁਝ ਮੰਗੋ। ਓਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਰਜ ਹੈ:- 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਹਜ਼ੂਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। 

ਨਿਰਣੈ: 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਦੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਿਆ, ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਉਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਤੋਂ 
ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਕਰਕੇ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾ ਗਏ ਹਨ- ਜਿਵੇਂ 'ਖਾਲਸਾ ਨਿਤਨੇਮ' ਸਟੀਕ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨੇ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

'ਹੇ ਹਰੀ ਕੇ ਜਨ! ਸਤਿਗੁਰੂ! ਸਤਿਪੁਰਖ ਜੀ! ਮੇਰੀ ਵਲੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ।' 

ਕਰਉ ਪਦ ਨੂੰ 'ਕਰੋ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ 'ਤੁਸੀਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋਂ 
ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਸੋ. ਇਥੇ 'ਕਰਉ' ਦੇ 'ਉ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ 'ਕਰਉਂ' ਸ਼ੁੱਧ 
ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ- 'ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।' 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ. ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ. ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਤਿ 
ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮੋਹੈ । ਜਪਿ ਗੋਵਿੰਦੁ. ਗੋਵਿੰਦੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਭ ਕਉ ਬਾਲਕ ਲੰਡ ਦਹ 
॥੧॥ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ, ਮੋ ਕਉ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦੁ ,, 
ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਸਿਲਿ ਗੁਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਜਨੁ ਸਟ।੧॥ਰਰਾਉ। ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਭ 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ. ਕਉਲਾ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਲਾਰੈ ਪਗਿ ਓਹੈ। ਜਨ ਕਉ ਰਾਮ ,, 
ਨਾਮੁ ਆਧਾਰਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਸੋਹੈ॥੨॥ ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਗਹੀਨ ਮਤਿ ਵੀਕੇ. ] 
ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਆਵੈ ਮਨਿ ਰੋਹੈ॥ ਕਊਆ ਕਾਗ ਕਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਈਐ, ਤ੍ਰਿਪਤੈ ,, 
ਵਿਸਟਾ ਖਾਇ ਮੁਖਿ ਗੋਹੈ ॥੩॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ, ਜਤੁ ਨਾਤੋ ਉਆ ਊ 
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ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥ ਨਾਨਕ. ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ. ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਮਲੁ ਧੋਹੈ 
॥੪॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਨਾਂ. ਗਾਵਾਂ । ਫੁਟਕਲ: 'ਨਾਤੇ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਨ੍ਹਾਤੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੋਵਿੰਦ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰਾਖਾ। ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਸਬਦਿ- 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਮੋਹੋ-ਮੋਂਹਦਾ ਹੈ । ਓਹੈ-ਓਹੀ। ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋ! ਗਾਵਾ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ 
। ਸੋਹੇ-ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਕਉਲਾ-ਮਾਇਆ, ਲਛਮੀ । ਲਾਗੈ-ਲਗਦੀ ਹੈ । ਪਗਿ ਓਹੈ-ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ । 
ਰੋਹੈ-ਰੋਹ. ਗੁਸਾ । ਕਊਆ ਕਾਗ:-ਕਾਂ । ਤ੍ਰਿਪਤੇ-ਰਜਦਾਹੇ । ਵਿਸਟਾ ਖਾਇ-ਵਿਸਟਾ ਖਾ ਕੇ । ਗੋਹੇ-ਗੋਹਾ. 
ਗੋਬਗ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸਰੋਵਗ ਸਤਿਵਾਦੀ-ਸਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ. ਸਚੇ ਆਚਰਣ ਵਾਲਾ 
। ਜਿਤੁ ਨਾਤੈ-ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਹਾਤਿਆਂ (ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਿਆ) । ਹੋਹੈ-ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਧੋਹੈ-ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੋਵਿੰਦ ਜੋ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈ ਮਨ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ. 
(ਉਹ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੋਵਿੰਦ ਜਪ ਕੇ 
ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ(ਕਿਉਂਕਿ) ਓਹੀ (ਗੋਵਿੰਦ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ(ਜੀਆੰ) ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੋ ਭਾਈ ਜਨੋਂ ' ਮੈਨੂੰ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ (ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰੇ) 
ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਂਹਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦਾ) ਜਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੀ ਸੋਭਾ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ') ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਣ ਗਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੇ ਰਿੱਧੀ ਸਿੱਧੀ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । (ਹਰੀ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਆਸਰਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ') ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ ਅਭਾਗੇ (ਅਤੇ) ਬੁੱਧੀ ਕਰਕੇ ਫਿੱਕੇ (ਰੱਸ-ਹੀਣੇ) ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ. ਨਾਮ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁੱਸਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਵੇਂ) ਕਾਂ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ (ਭੋਜਨ) 
ਪਾਈਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਹ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗੋਹਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਟਾ ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੋ ਮਠੱਖ ਨਾਮ ਰਸ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਸੇ ਭੇਗ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਦਾ) ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਜਿਸ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਨਹਾਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਕਾਂ ਭੀ ਹੰਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਭੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਮੋਤੀ ਚੁਗਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ) ਨਾਮ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਓਹ ਮਨੱਖ)ਧੰਨ ਧੰਨ (ਤੇ)ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ।8।੨। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੯੨ €8% € €80; % 080 € ਵਲ> ੪ ਗਲ € ਰਲ € ਪਤਲਾ 455 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਚੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਤੀ ਅਥਾਹ ਪਿਆਰ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਹੈ 
ਕਿ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਦੁਰਮੱਤੀਆਂ ਦੀ ਇਹ 
ਦਸ਼ਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੱਸ ਛੱਡ ਕੇ ਕਾਂ ਵਾਂਗੂ ਗੋਬਰ ਤੇ ਗੰਦਗੀ ਖਾ ਕੇ ਹੀ ਸ਼ੁੱਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਕਾਂ ਭੀ ਹੰਸ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਪਾਪੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਾਂ ਤੋਂ 
ਹੰਸ ਬਣਨ ਵਾਲੀ ਜੋ ਸਾਖੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਉਸ ਬਾਰੇ ਕਿੰਤੂ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਗੁਰੁ ਪਾਰਜਾਤੁ' ਆਦਿ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਸ ਧਰਤੀ 
ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਉਹ ਧਰਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨ ਛੁਹ ਨਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਓਹ 
ਸਰੋਵਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰਨਾ ਮਨਮੁਖਤਾ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਉਤੇਜਤ ਕਰਨ ਦੀ. ਫਿਰ ਜੋ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਉਸਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਓਹੀ ਸਜਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੌਟ : 'ਨੈੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ' ਜੋ ਭਾਈਂ ਗੁਰਦਾਸ਼ ਜ਼ੀ ਦੀ ੧੧ਵੀਂ ਫਾਰ ਦਾ ਟੀਕਾ ਸ਼ਹੀਦ 
ਤਾਈ ਮਨੀ #ੈਘ ਜੀ ਪ੍ਰੇਤ ਨਾਲ ਪੂਸੱਧ ਹੈ ਉਸ ਇਚ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਦਰ ਦੀ #ਫ਼ ਥੜੋ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਉਊ 
ਨਾਲ ਕੰਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਉਲੋਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ_€ 
ਪਾਵਨ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਹਾੰ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿਜਨ ਊਤਮ, ਊਤਮ ਬਾਣੀ. ਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ ਪਰਉਪਕਾਰੇ ੪ 
। ਜੋ ਜਨੁ ਸੁਣੈ ਸਰਧਾ ਭਗਤਿ ਸੇਤੀ. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਾਮਾਂ ਮੋ ਕਉ ਡ 
ਹਰਿਜਨ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਗੁਰਿ ੪ 
ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀ. ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਅਧਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵਹਿ. ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੇ ॥੨॥ ਜਿਨ ੪ 
ਦਰਸਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਤਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ. ਤੇ ਭਾਗਰੀਣ ਜਮਿ ਮਾਰੇ ॥ ਜੋ ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ 
ਗਰਧਤ ਪਵਹਿ_ਗਰਭ ਜੋਨੀ. ਦਯਿ ਮਾਰੇ. ਮਹਾ ਹਤਿਆਰੇ ॥੧॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ € 
ਜਨ ਊਪਰਿ,ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਨ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ. ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਹ 
ਜ਼ਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੪॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੋਲਹਿਂ, ਮੋਕਉਂ ਪਾਵਹਿ । 
ਵੁਟਕਲ: 'ਦਯਿ' ਨੂੰ ਦਈਏ ਬੋਲਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, 'ਯ' ਨੂੰ ਲਗੀ ਸਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਦੀ 
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ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜੋ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਤਿ ਮਧਮ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਪਰਉਪਕਾਰੇ-ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ । 
ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਨਿਸਤਾਰੇ-ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ । ਜਮਿ-ਜਮ ਨੇ । ਕੂਕਰ-ਕੁਤੇ । ਸੂਕਰ-ਸੂਅਰ । 
ਗਰਧਭ ਖੋਤੇ । ਗਰਭ ਜੋਨੀ-(ਮਾਤਾ ਦੇ) ਗਰਭ ਵਿਚ । ਪਵਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਦਯਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । 
ਹਤਿਆਰੇ-ਨਿਰਦਈ । ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ-ਬਚਾਅ ਲਵੋ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਉਤਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ (ਬੋਲਣ ਦੀ ਸੁਰ ਭੀ)ਉਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੇਲਦੇ ਹਨ (ਤਾਂ) ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਬੋਲ ਹੀ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਗਤੀ 
ਸਹਿਤ (ਬਚਨ) ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਰਾਮ! ਮੈਨੂੰ (ਅਜਿਹੇ) ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਜਨ ਮੇਲ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣ ਸਤਿਗੁਰੂ 
(ਪਿਆਰੇ ਅਤੇ)ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਨ, ਸਾਡੇ (ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਪਾਪੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊੜੇ ਸਭ ਤੋਂ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। (ਓਹ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਰੱੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ (ਮਿਲਦੇ ਹਨ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ $) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਪੁਰਖ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਉਹ 
ਭਾਗਹੀਣ. ਜਮ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਉਹ ਕੁਤੇ. ਸੂਅਰ. ਖੋਤੇ ਗਰਭ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਰਬ ਨੇ 
(ਉਹ) ਹਤਿਆਰੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੩। 

ਹੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੂ ਜੀ ! (ਆਪ) ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋਵੋ. ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਓ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਨ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ. ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪੇ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ- 
ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਭੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਜੇ ਤੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ ਉਹ ਜਾਣੋ ਵੱਡੇ ਬਦਨਸੀਬ ਹਨ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹੋਰੁ ਦਇਆਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ. ਹਉ ਅਨਦਿਨੁ 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਿਤ ਧਿਆਈ ॥ ਸਭਿ ਸੁਖ, ਸਭਿ ਗੁਣ, ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ ਹਰਿ, ਜਿਤੁ ਜਪਿਐ 
ਦੁਖ ਫੁਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਈ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੋ ਮੇਰਾ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਖਾ ਹਰਿ ਭਾਈ ॥ 
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ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਸੁ ਗਾਵਾ.ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ. ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੂੰ 
ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੌਚ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਲਾਈ ॥ ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ 
ਲੋਚ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ. ਪ੍ਰਭਿ ਲੋਚ ਪੂਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ ੨ ॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ 
ਪੁੰਨਿ ਕਰਿ ਪਾਇਆ. ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਰਸ ਕਸ 
ਦੁਖੁ ਖਾਵੈ, ਮੁਖ ਫੀਕਾ, ਬੁਕ ਥੂਕ ਮੁਖਿ ਪਾਈ ॥੩॥ ਜੋ ਜਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਸਰਣਾ, ਤਿਨ ਦਰਗਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਸਿ ਕਹੈ ਪ੍ਰਡੁ ਜਨ 
ਕਉ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲਏ ਗਲਿ ਲਾਈ ॥੪॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਿਆਈ, ਗਾਵਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਿਆਈ-ਧਿਆਵਾਂ. ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ । ਸਖਾ-ਮਿੱਤਰ । ਗਾਵਾ-ਮੈਂ 
ਗਾਵਾਂ । ਬੇਲੀ-ਮਦਦਗਾਰ । ਲੋਚ-ਤਾਂਘ । ਪੁੰਨਿ-ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ । ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । 
ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ । ਰਸ ਕਸ-ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਖੱਟੇ ਮਿੱਠੇ ਕਸੈਲੇ ਰਸ । ਫੀਕਾ-ਫਿੱਕਾ, ਬੇ-ਸੁਆਦਾ । 
ਥੁਕ-ਬੁੱਕਾਂ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਉਤੇ । ਗਲਿ ਲਾਈ-ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਦਇਆਲ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜੋ 
ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ । ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਖ, 
ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ, ਸਾਰੇ ਖੁਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ(ਮਾਲਕ ਹੈ). ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਤੇ ਸਾਰੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਭਾਈ ਹੈ । 
(ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ-ਨਾਮ (ਅਤੇ ਰਾਮ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਵਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਭਾਵ 
ਮਰਨ ਪਿਛੋਂ ਮੇਰਾ) ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਛੁੱਡਾ ਲਵੇ ।੧ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਹਰੀ !) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਆਪ ਹੀ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. (ਤੁਸਾਂ ਆਪ 
ਹੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਲੋਚ (ਤਾਂਘ) ਲਾਈ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਜੋ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਮਿਲਣ ਦੀ) ਲੋਚਾ ਲੱਗੀ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ 
(ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰੀ ਉਹ ਲੋਚਾ) ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੨। 

ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ ! ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੱਡੇ ਪੁੰਨ (ਕਰਮਾਂ) ਕਰ ਕੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਰਸ ਕਸ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੁੱਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਨਿਰੀਆਂ 
ਥੁੱਕਾਂ ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਨ ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪਦੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
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2 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਮਾਪਣੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਅਜਿਹੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ੍ 
ਹੈ।੪।੪। ਨ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ, ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੇ 
ਛਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਨਾਮੀ ਪੁਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਓਹ ਇਹ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ. 'ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ. ਹਉ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿਤ 
ਧਿਆਈ' । ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੋਲ ਫਿੱਕਾ 6 
ਤੇ ਤਨ ਮਨ ਵੀ ਫਿੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਵੀ ਬੇ-ਰੱਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ । 
ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਬਾਸ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਦੇ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀ. ਮੋ ਕਉ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਹਰਿ 
ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਾਇਆ ॥ ਹਮ ਹੋਵਹ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੈ. ਜਿਨ੍ਹਾ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਨੂੰ 
ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ. ਗੁਰਸਿਖ ਪਗ ਲਾਇਆ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ 
_ ਸਖਾ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਭਾਈ. ਸੋ ਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ, ਹਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲੋ. ਜਿਨ੍ਹ ਵਚਨ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨਿ ,&' 
ਭਾਇਆ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣੀ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ] 
॥੨॥ ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਕੀ ਹਰਿ ਪਿਆਰੀ. ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ & 
॥ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਇਆ,ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਪਾਪੀ ਜਮਿ ਖਾਇਆ ॥੩॥ ॥ 
ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੇ. ਹਰਿ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਜਨੁ _& 
ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਗੁਣ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


7 ਉਹ ਦਾਦਾ ਗਾ ਤਾਂ 


€ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੋਕਉ, ਹੋਵਾਂ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਜਾਂ. ਤਾਂ । ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਾਇਆਪ੍ਰਾਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਹੋਵਹ-ਹੋਈਏ । ਲਾਲੇ ਗੋਲੋਂ- ੪ 
ਦਾਸ ਗ਼ੁਲਾਮ, ਨੌਕਰ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਦਿਨ । ਬਿਰਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ, ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਖਿਚ । ਗੁਰਸਿਖ ਪਗ- | 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ (ਚਰਨਾਂ) ਦਾ । ਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣੀ-ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਤੋਂ । ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ _& 
ਰਹਿਤ (ਚੌਥਾ) ਪਦ । ਜਮਿ-ਜਮ ਨੇ । ਗੁਣ ਬਾਣੀ-ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ [ 
ਦੁਆਰਾ । ਹਰਿ ਨਾਮਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਇਆ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਓ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ (ਜੀਉ !) ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ) ਦਾ ਦਾਨ ॥ 
੪ 
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ਦਿਉ. (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਨਾ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾਹੈ । ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਤੇ 
ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੋਈਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਪਣੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ, ਵਿੱਚ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਮੇਰੇ 
੍ਰਣਾਂ ਦੇ ਮਿੱਤਰ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖੋ ! ਭਰਾਵੋ ! ਮੈਨੂੰ (ਅਜਿਹਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੋ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਹਰੀ 
(ਤੁਹਾਡਾ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਵੇ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ (ਓਹ ਐਸੇ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ) ਦਾ 
ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿਖ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਤੋਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਪਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ £ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲਗਾ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ ਹਰੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਤਿਸੰਗਤ 
ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਓਹ 
ਭਾਗਹੀਣ ਪਾਪੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਨੋ) ਜਮ ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਰਾਹੀਂ 
ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਬਣਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ 
ਜਾਚਨਾ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਹਰੀ ਦੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਮੇਲ ਲਈ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਤੇ ਬਿਹਬਲਤਾ 
ਵਿਖਾਈ ਹੈ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਹਿ ਦਿਤਾ ਹੈ 'ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਭਾਈ. ਮੋਕਉ ਕਰਉ ਉਪਦੇਸੁ. 
ਹਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ' ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਭਰਿਆ ਬਚਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ. ਮੋ ਕਉ 
ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਵੈ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਭ ਹਰਿਆ ਹੋਆ. ਵਡਭਾਗੀ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ. ਮੋ ਕਉ ਕੋਈ ਆਇ ਮਿਈ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ॥ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਦੇਵਾ, ਮੇਰੇ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਧੀਰਜ਼ੁ ਧਰਮੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ. ਨਿਤ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ. ਜੋ ਬੋਠੀ ਸੋ ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵੈ੨॥। ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ 
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੪ ਜਿਤ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਲਿਵ ਲਾਵੈ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜਿਨ ਨਰ ਨਹੀ 
ਪਾਇਆ. ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜਾਵੈ।੩।॥ ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ. ਸਭ ਜਨ 
੬ ਕਉ ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ. ਹਰ ਧਿਆਵੈ।। ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਸਭਿ ਤੇਰੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਤਤ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੋਕਉਂ, ਦੇਵਾਂ, ਸਿਉਂ, ਲਾਵੈਂ, ਨਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ-ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦੇਵੇ । ਧੀਰਜੁ-ਹੌਸਲਾ 
ਆਨਦ ਮੂਲੁ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ (ਸੋਮਾਂ) ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਬਖਸਿ-ਬਖਸ਼ ਕੇ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ. (ਜਾ) ਜਿਸ (ਵਿਅਕਤੀ) ਨੇ 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ) ਮੈਨੂੰ (ਕੋਈ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਮਿੱਠਾ 
ਲਗਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਪਵਾ ਦੇਵੇ)। (ਜਿਹੜਾ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ, ਤਨ. ਸਭ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਤੇ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਆ ਮਿਲੇ (ਜੋ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾ ਦੇਵੇ। (ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਮੈਨੂ ਮੇਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ. ਮਨ. ਤਨ ਸਭ 
ਕੁਝ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਦੇ ਦਿਆਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ 
ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਧੀਰਜ. ਧਰਮ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
$ ਬਾਣੀ (ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ (ਦਾ ਸਾਰ ਹੈ). ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ) ਬੋਲਦਾ (ਭਾਵ ਉਚਾਰਦਾ 
6 2, €ਹ (ਅਣ) ਮੂਹ ਵਿਚ ਅਮਤ (ਰਸ ਪਾਉਦਾ ਹੈ ੨ 
ਲੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਜਪਿਆਂ ਮਨ ਨੂੰ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ 
[ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਲਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ. ਓਹ ਭਾਗਹੀਣ ਮਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ) ਖ਼ਾਲੀ ਚਲੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਹੈ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀਂ) ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਹੋ. (ਤੁਸੀ) ਸਭ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਰੂਪ 
ਦਾਤ ਬਖਸ਼ਦੇ ਹੋ. ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਹੇ ਹਰੀ ! (ਸਭ ਕੋਈ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ (ਭਿਖਾਰੀ) ਹਨ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ 
ਕੇ (ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ।੪੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਦ੍ਰਿਹਤਾ ਲਈ ਇਕ ਅਨੌਖਾ ਵਲਵਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
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ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ. ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲਵਾਉਣ ਵਿਚ [ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਜਾਣੋ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਮਾਰਗੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਣ 
ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਤਨ ਮਨ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮੂੰਹੋਂ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ :- 

ਬਾਣੀ ਮੁਖਹੁ ਉਚਾਰੀਐ. ਹੋਇ ਰੁਸ਼ਨਾਈ ਮਿਟੈ ਅੰਧਾਰਾ॥ _[ਭਾ. ਗੁ. ਵ. ੧-੩੮ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ ॥ ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ੍ਰ ਸਤਿ 
ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ. ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ ॥੧॥ ਹਮਰਾ ਜੋਰੁ ਸਭੁ ਰਹਿਓ, 
ਮੇਰੇ ਬੀਰ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ. ਸਭੁ ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਸਰੀਰ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਭਗਤ ਜਨਾ 
ਕਉ. ਸਰਧਾ. ਆਪਿ ਹਰਿ ਲਾਈ॥ ਵਿਚੇ ਗ੍ਰਿਸਤ ਉਦਾਸ ਰਹਾਈ॥੨॥ ਜਬ ਅੰਤਰਿ 
ਪ੍ਰੀਤਿ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਨਿ ਆਈ।। ਤਬ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ. ਸੁ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ॥੩॥ ਜਿਤੁ 
ਕਾਰੈ ਕੰਮਿ ਹਮ. ਹਰਿ ਲਾਏ॥ ਸੋ ਹਮ ਕਰਹ, ਜੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥੪॥ ਜਿਨ ਕੀ ਭਗਤਿ. 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥। ਤੇ ਜਨ, ਨਾਨਕ. ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵਲਾਈ ।੫॥੧॥੭॥੧੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਕਰਹ । 

ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਪੌਥੀ ਵਿਚ ਚੌਥੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਤਨੁ' 
ਮਗਰੋਂ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਏ-(ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ । ਸਨਬੰਧੁ-ਰਿਸ਼ਤਾ । ਬੀਰ-ਹੇ ਵੀਰ ! ਵਸਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ 
। ਉਦਾਸੁ-ਨਿਰਲੇਪ । ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ ਹੈ। ਕੰਮਿ-ਕੰਮ ਵਿਚ । ਕਰਹ-ਕਰਦੇ ਹਾਂ । 

ਅਰਥ : ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ. ਪੁੱਤਰ (ਆਦਿ) ਸਾਰੇ (ਸਾਕ) ਹਰੀ ਦੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ (ਆਪਸ ਵਿਚ ਦਾ) ਰਿਸ਼ਤਾ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਕਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਬਣਾ ਕੇ) ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ ਜ਼ੋਰ ਰਹਿ ਚੁੱਕਾ ਹੈ । (ਹੁਣ ਇਉਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ) ਤਨ 
ਮਨ ਹਰੀ ਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਈ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਤਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਮਨੁੱਖ) 
ਜੋ ਕਿਛੁ (ਕਾਰ) ਕਰੇ ਉਹ ਮੇਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਜਿਸ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਸਾਨੂੰ ਲਾਏ, ਅਸੀਂ ਓਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ 
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(ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਡੇ ਤੋਂ) ਆਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਚੰਗੀ ਨੂ 
ਲਗ ਗਈ ਹੈ. ਓਹ ਜਨ ਸਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ।੫੭੨।੭।੧੬। | 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਸਨਬੰਧ ਬਣੇ ਹਨ, ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹਨ । ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ 
ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਭਾਵ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਓਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦਾ ਸਮਝ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰੱਬੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਸਾਰਾ ਉਸਾਰਨ ਤੇ ਢਾਹਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਿ ਹੈ:- 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੈ ਆਪਿ ॥ ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ। [ਪੰਨਾ ੩੬੪ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ. ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ 
ਜੀਉ ਪਰਿਆ ॥ ਸੈਲ ਪਥਰ ਮਹਿ ਜੰਤ ਉਪਾਏ. ਤਾ ਕਾ ਰਿਜਕੁ ਆਰੀ ਕਰਿ ਧਰਿਆ 
॥੧॥ ਸੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ. ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ ਸਿ ਤਰਿਆ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ 
ਪਾਇਆ. ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥%॥। ਰਹਾਉ ॥। ਜਨਨਿ ਪਿਤਾ ਲੋਕ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ. ਕੋਇ 
ਨ ਕਿਸ ਕੀ ਧਰਿਆ ॥ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਠਾਕੁਰੁ. ਕਾਹੇ ਮਨ ਭਉ ਕਰਿਆ 
॥੨। ਊਡੈ ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ, ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ ॥ ਉਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਵੈ 
ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵੈ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ ॥੩॥ ਸਭ ਨਿਧਾਨ ਦਸਅਸਟ ਸਿਧਾਨ, 
ਠਾਕੁਰ ਕਰਤਲ ਧਰਿਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈਐ. ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨਾ 
ਪਾਰਾਵਰਿਆ ।1੪11੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਿਤਵਹਿੰ. ਜਾਂ. ਤਾਂ ਕਾ। 
ਫੁਟਕਲ; 'ਖਲਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਖਿਲਾਵੈ' ਜਾਂ 'ਖੇਲਾਵੈ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਬ: ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ. ਕਿਉਂ। ਰੇ ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਚਿਤਵਹਿ-ਚਿਤਵਦਾ ਹੈਂ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਵ 
ਆਹਰਿ-ਆਹਰ ਵਿੱਚ। ਪਰਿਆ-ਪਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੈਲ-ਪਹਾੜਾਂ। ਪਥਰ-ਪੱਥਰਾਂ ਵਿੱ। ਜੰਤ-ਜੰਤ (ਪੰਖੀ ਤੇ | 
ਹੋਰ ਜੀਵ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ)। ਆਗੈ-ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ। ਧਰਿਆ-ਰਖਿਆ। ਮਾਧਉ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਪਤੀਂ 
(ਕਰਤਾਰ)। ਪਰਮਪਦੁ-ਪੂਰਨ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ। ਸੂਕੇ-ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਕਾਸਟ-ਕਾਠ. ਲਕੜੀ। ਹਰਿਆਤਰਾ ਹੋ 
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ਗਿਆ 'ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਖਿਨ ਮਾਹੇ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੰਚਿ ਜੀਵਾਏ'। ਜਨਨਿ-ਮਾਤਾ। ਸੁਤ-ਪੁੱਤਗ 

ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤਰੀ। ਧਰਿਆ-ਆਸਰਾ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ-(ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਸਿਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ, ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ। 

ਰਿਜਕੁ-ਰੋਜ਼ੀ। ਸੰਬਾਹੇ-ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਉ-ਡਗ ਊਡੈ ਊਡਿ-ਉਡ ਉਡ ਕੇ। ਆਵੈ-ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸੈ- 

ਸੈਂਕੜੇ। ਕੋਸਾ-ਕੋਹ। ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਕੂੰਜ ਨੇ)। ਪਾਛੈ-ਪਿਛੇ। ਬਚਰੇ-ਬੱਚੇ। ਛਰਿਆ-ਫੱਡਿਆ ਹੈ। ਖ਼ਲਾਵੈ- 

ਖਿਲਾਉਂਦਾ, ਪਾਲਦਾ-ਪੋਸਦਾ। ਚੁਗਾਵੈ-ਚੋਗਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨੁ-ਯਾਦ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਦਸਅਸਟ- 

ਦਸ ਅਤੇ ਅਠ=ਅਠਾਰਾਂ। ਸਿਧਾਨ-ਸਿਧੀਆਂ। ਕਰਤਲ-ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ। ਧਰਿਆ-ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਬਲਿ-ਬਲਿਹਾਰ. ਸਦਕੇ। ਪਾਰਾਵਰਿਆ-ਉਰਵਾਰ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨਾਂ ਕਿਸ ਲਈ (ਆਪਣਾ ਅਤੇ ਟੱਬਰ ਦਾ ਪੇਟ-ਪਾਲਣ ਲਈ) ਉਦਮ ਚਿਤਵਦਾ 

ਹੈਂ (ਜਦ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਅਪੜਾਉਣ ਦੇ) ਕੰਮ ਵਿੱਚ ਲੱਗਾ ਪਿਆ ਹੈ (ਫਿਰ ਤੂੰ | 

ਕਿਉਂ ਫਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ?)। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਪਹਾੜਾਂ, ਪੱਥਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ $ 

ਉਨਹਾਂ ਦਾ ਰਿਜ਼ਕ ਵੀ (ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੇ) ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। ॥ 

(ਅਜਿਹੀ ਸੁਰਤ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ _$ 

ਹੈ ਹ ਮਰੇ ਮਾਧੋ ਜੀਂ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਤਉਜਲ 

ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ _€ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਸੁੱਕਾ ਕਾਠ ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਤੋਂ ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ |] 

ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। " 

(ਹੇ ਮਨਾਂ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਹੋਰ) ਲੋਕ, ਪੁੱਤਰ. ਵ੍ਹੁੱਟੀ (ਆਦਿ) ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ॥ 

ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਹੇ ਮਨਾਂ _& 

(ਤੂ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਡਰ (ਧਾਰਨ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨॥ [ 

| 

ਹਾ 

€ 

$ 


€ 
॥ 
€ 
॥ 
€ 
। 
ਦੇ 
| 


(ਹੈ ਮਨ! ਤੂੰ ਵੇਖ) ਰੂੰਜ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹ ਉਡ ਕੇ (ਫਿਰ ਵਾਪਸ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ) 
ਪਿਛੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਛਡਿਆ ਹੋਇਆ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। (ਦਸ ਖਾਂ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਖੁਆਲਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਕੌਣ ਚੋਗਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਕੂੰਜ ਨੇ ਬਚਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ 
ਚਿੰਤਨ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ-ਪੋਸਣਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੩। 

(ਹੇ ਮਨਾਂ) ਸਭ ਨਿੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਉਸ) ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਤਲੀ ਤੇ 
ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੂੰ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈ) ਤੇਰੇ ਉਰਵਾਰ- 
ਪਾਰ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ)੪।੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ) _ ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ, ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ ॥ 
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€ 


ਅਜੋਕੇ ਆਲੋਚਕਾਰ 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹ ਉਦਮ' ਦਾ ਉਲਟਾ ਹੀ ਭਾਵ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ 


ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹੀ ਰੋਜੀ ਦੇਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ? 
ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪੇਟ ਪਾਲਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਦੇ ਉਦਮ 
ਦੀ ਚਿਤਵਨਾ (ਅਥਵਾ ਚਿੰਤਾ) ਕਰਨੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ, ਉਦਮ ਕਰਨੋਂ ਨਹੀਂ ਹਟਾਇਆ। ਸਗੋਂ ਉਦਮ 


ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ- 
੧- ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ. ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ 
ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ. ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੨ 
੨- ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟਿ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੮ 
ਉਦਮ ਲਈ ਤਾਂ ਮੰਗ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
੧- ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭ 
੨- ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਕਰਾਵਹੁ ਠਾਕੁਰ. ਪੇਖਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦੫ 


ਅ) _ ਮੇਰੇ ਮਾਧਉ ਜੀ! ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੋ, ਸਿ ਤਰਿਆ ।। 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 


੧- 


੨ 
੩- 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਜੋ (ਮਾਧਉ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਤਰ 
ਗਿਆ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣਯ ਸਾਗਰ' ਵਿਚ 'ਮਾਧਉ' ਪਦ ਬਾਰੇ 
ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 'ਮਾਧਉ' ਇਕ ਬਾਣੀਏ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੀ। ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ.- 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਂ ਜੇਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਤੌਖਲੇ 
ਫਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਧੋ ਜੀਂ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੋਈਓ ਤਰ ਗਿਆ।[ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ. ਉਸਦਾ ਆਰੰਭ 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ 
ਉਦਮ ਜਾ ਆਹਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਰਿਆ' ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ:- ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਰੇ 
€ ਮਾਧਉ ਜੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੇਰੇ ਮਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਲੜੀ ਜੁੜੀ ਰਹੇ। ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
॥ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਲੜੀ ਜੋੜਨ ਵਲ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ. ਕੇਵਲ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰ 
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ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। | 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 
ਸੀ... -04-0-4 46 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ! (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤੇਰੀ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ ਉਹ 
(ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੇ) ਮਹਾਨ ਪਦਵੀ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ; (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਸੁੱਕੇ ਕਾਠ ਤੋਂ ਹਰਾ (੍ਰਫੁਲਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਵਈਏ 
ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਕਾਨਹੁ ਸ੍ਰੀ ਖੰਡ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕੀਅਉ, ਦੁਖ ਦਰਦਿ੍‌ ਤਿਨ ਕੇ ਗਇਅ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਚਰਨ ਜਿਨ ਪਰਸਿਆ, ਸੇ ਪਸੁ ਪਰੇਤ ਸੁਰਿ ਨਰ ਭਇਅ।[ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 
ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਪਰਸਣ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਰੋਜ਼ੀ ਅਤੇ ਰਿਜ਼ਕ ਦੀ 
ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਜ ਵੀ ਅਚਿੰਤ ਹੀ 
ਸਵਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਅਚਿੰਤ ਕੰਮ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤਿਨ ਕੇ. ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ।। [ਪੰਨਾ ੬੩੮ 
ਸੋ ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਅਤੇ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ ਚਿਤਵਹਿ ਉਦਮੁ ....। ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰਕ ਆਹਰ 
ਵਾਲੇ ਫਿਕਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਏਦਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਆਹਰ ਸਭਿ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ. ਆਹਰੁ ਇਕੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ ਜਗੁ ਉਧਰੈ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੫ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਮਾਧਉ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨ' ਨਹੀਂ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਏ) _ ਉਡੈ ਉਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ, ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ ॥ 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਊਡੇ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਉਡਾ' ਪਦ ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤਾ ਹੈ- 'ਕੂੰਜਾਂ' ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 'ਆਵੈ' ਪਦ ਇਕ 
ਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਜੇ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਆਵੈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਆਵਹਿ' ਪਦ ਹੁੰਦਾ। 
'ਤਿਸੁ' ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਪੜਨਾਂਵ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼' ਵਿਚ 'ਊਡੇ ਊਡਿ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਨਿਰੰਤਰ ਭਾਵ ਲਗਾਤਾਰ ਉਡ ਕੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸ਼ੰਕਾ 
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ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਊਡੇ ਊਡਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਗਾਤਾਰ ਉਡਣਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਫਿਰ 'ਕੂੰਜ' ਲਈ 
ਕਿਹੜਾ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਕਾਵਿ ਅਤੇ ਵਾਰਤਕ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਕਵੀ ਅਲੰਕਾਰਕ ਸੰਕੇਤ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਤਾ 
ਕਪਰੇ ਵਾਲੀ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਕੂੰਜ' ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਤੋਂ ਲਗਾਤਾਰ ਉਡ ਕੇ ਆਉਣ 
ਵਾਲੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਛੇ ਛੱਡ ਕੇ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵੀ 'ਤੂੰਜ' ਹੈ। ਸੋ. 'ਊਡੇ ਊਡਿ' ਦਾ ਅਰਥ 
"ਲਗਾਤਾਰ ਉਡਾਰੀ' ਦੇ ਹਨ. 'ਤੂੰਜਾਂ' ਨਹੀ। 
ਸ) _ ਤਿਨ ਕਵਨੁ ਖਲਾਦੈ ਕਵਨੁ ਚੁਗਾਵੈ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਨਿ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿਆ' ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਬੜਾ ਟਪਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਠੀਕ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਕੁਝ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇਠ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
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$ ੧- ਕੀਤੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਹੈ? ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
[ ੨- __ ਉਹ ਕੂੰਜ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। . 

6 ਪ੍ਰਿ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
[| ੩- _ ਕੂੰਜ ਦੇ ਬਚਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਚਲਤ ਅਰਥ 


6 ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
[ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ ਫਿਰ ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ ਆਖਣਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਹੈ ਬੜੇ ਅਸਚਰਜ ਜਿਹੇ 
€ ਅਰਥ ਹਨ। 'ਸਿਮਰਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਚਣਾ' ਨਹੀਂ. ਯਾਦ, ਚੇਤਾ ਆਦਿ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਅਜੇਹੇ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ 
€ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਵਿਚ ਉਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਕੋ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੱਧਾ ਹਿੱਸਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਵਾਚਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿਚ ਉਤਰ ਹੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ 
ਕਿ (ਹੇ ਮਨ) 'ਤਿਨ ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ'? ਦੂਜੇ ਵਿੱਚ ਉਤਰ ਹੈ 'ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ 
ਕਰਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਕੂੰਜ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। 
ਕੂੰਜ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਬੈਠੇ ਬੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧਿਆਨ ਰਾਹੀਂ 
ਪਾਲਣਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੂੰਜ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਦੇ ਪਾਲਣ ਹਿੱਤ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, 
ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਉਡਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 'ਜੈਸੀ ਗਗਨ ਫਿਰੰਤੀ ਊਡਤੀ. ਕਪਰੇ ਬਾਗੇ 
ਵਾਲੀ। ਓਹ ਪਾਛੈ ਚੀਤ ਰਾਖੈ ਬਿਚ ਬਚਰੈ. ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ।' ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
੧- ਕਛੂ ਅੰਡਾ ਸੇਂਵਦਾ, ਜਲ ਬਾਹਰ ਧਰ ਧਿਆਨ ਧਰੰਦਾ।। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫ €੩% % €80 % ਵਲ % €83੭ € ਫਲ 6 ਵਜਨ € ਓਲਡ 427 6 
ਕੂੰਜ ਕਰੇਂਦੀ ਸਿਮਰਣੋ. ਪੂਰਨ ਬੱਚਾ ਹੋਇ ਉਡੰਦਾ ॥ ਵਿਰ ੨੬-੨੮ ॥ 
੨- ਕੂੱਜ ਰਿਦੈ ਸਿਮਰਣੁ ਕਰੇ. ਲੈ ਬਚਾ ਉਡਦੀ ਅਸਮਾਣੈ।। ਵਿਰ ੧੧੮੯ € 
ਭਾਵ ਕਛੂ ਅੰਡੇ ਨੂੰ ਜਲ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਧਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਹੀ ਪਾਲ ਲੈਂਦਾ ਊਊ 
ਹੈ। ਕੰਜ ਬਚੇ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸਦਾ ਬੱਚਾ ਪਲ ਕੇ ਉਡਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ੪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੈ| ਜਿਵੇਂ ਕੂੰਜ ਦੇ ਪੁਤਰਂ ਨੂੰ ਊ 
ਰੂੰਜ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਪਿਛੇ ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਚਿੰਤਨ 
ਗਾਹੀਂ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭਾਵੇਂ ਅਦਿੱਸ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ਧਿਆਨ ਰਾਹੀਂ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 'ਚਿਤੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖ ਨਦਰੀ ਹੇਠਿ ਚਲਾਇਦਾ'। ਜੀਵ ਪੈਂਦਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਰਿਜ਼ਕ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 'ਪਹਿਲੋ ਦੇ. ਤੈਂ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ॥ ਪਿਛੋ ਦੈ. ਤੋਂ ਜੰਤੁ 
ਉਪਾਹਾ।' ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਹਲੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਹਿੱਤ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ:- 
ਨ ਕਰਿ ਚਿੰਤ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲਿ ਬਲਿ ਜੰਤਾ ਸਭ ਤੈ॥ 
ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈਰਾ. ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੦ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦੇ ਘਰੁ ੨ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਦਿ ॥ ਕਿਰਿਆਚਾਰ ਕਰਹਿ ਖਟੁ ਕਰਮਾ. ਇਤੁ ਰਾਤੇ ਸੰਸਾਰੀ 
॥ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੂ ਨ ਉਤਰੈ ਹਉਮੈ. ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਰਖਿ 
ਲੋਵਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕੁ. ਹੋਰਿ ਸਗਲੇ ਬਿਉਹਾਰੀ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭਿ ਸੋਧੇ, ਸਭ ਏਕਾ ਬਾਤ ਪੁਕਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, 
ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਊ ਪਾਵੈ. ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੨॥ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਕਰਿ 
ਇਸਨਾਨਾ. ਭ੍ਰਮ ਆਏ ਧਰ ਸਾਰੀ ॥ ਅਨਿਕ ਸੋਚ ਕਰਹਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ. ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ 
ਅੱਧਿਆਰੀ ॥੩॥ ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ ਸਭੁ ਜਗੁ ਧਾਇਓ. ਅਬ ਆਏ ਹਰਿਦੁਆਰੀ ॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਮੋਟਿ. ਬੁਧਿ ਪਰਗਾਸੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਾਰੀ ॥੪॥੧॥੨॥ 
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ਖਣ ਕਰਮਾ-ਹਿੰਦੂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸਿਥੇ ਹੋਏ ਛੇ ਕੰਮ- ਪੜ੍ਹਨਾ ਪੜ੍ਹਾਉਣਾ. ਯੱਗ ਕਰਨਾ. ਯੌਂਗ 
ਕਰਾਉਣਾ, ਦਾਨ ਦੇਣਾ. ਦਾਨ ਲੈਣਾ । ਰਾਤੇ-ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਧਾਰੀ-ਧਾਰ ਕੇ । ਮਧੇ-ਵਿਚ । ਸਗਲੇ- #_ 
ਸਾਰੇ । ਬਿਉਹਾਰੀ-ਸੌਦੇਬਾਜ਼. ਵਪਾਰੀ । ਸੋਧੇ-ਵਿਚਾਰੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਕ੍ਰਮਿ-ਤੋ 
ਕੇ. ਭੌਦਿਆਂ । ਧਾਇਓ-ਭਜਦਾ ਫਿਰਿਆ । ਹਰਿ ਦੁਆਰੀ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ । ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੇ । # 
ਪਰਗਾਸੀ-ਚਾਨਣ ਕੀਤੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਤਾਰੀ-ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਜੋ) ਕਿਰਿਆ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਪੂਜਾ. ਤਿਲਕ, ਯਾਤਰਾ & 


.ਆਦਿ) ਅਤੇ (ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਛੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗੇ ਹੋਏ | 
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ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਇਹ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆ) ਨਹੀਂ 
ਲਹਿੰਦੀ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਬਚਾ ਲਵੋ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਦੀ ਗਿਣਤੀ) 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ (ਤੇਰਾ ਭਗਤ) ਸੇਵਕ (ਹੋਵੇਗਾ), ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੌਦੇਬਾਜ਼ (ਭਾਵ ਮਤਲਬੀ 
ਹਨ) 1੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸ਼ਾਸਤਰ, ਵੇਦ, ਸਿਮਿਰਿਤੀਆਂ ਸਭ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ ਸਾਰੇ ਇਕੋ ਹੀ ਗੱਲ 
ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਇਹ ਗੱਲ 
ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲਵੇ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ਅਠਾਹਨ (ਤੀਰਬਾ) ਤੇ (ਪੂਰਬੀ) ਮਜਨ (ਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ, 
ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਆਏ, (ਉਹ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁੱਚਮਤਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ 
ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੩। 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਅਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨਾਂ ਨੇ) ਭੌਦਿਆਂ ਭੋਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਫਿਰ ਕੇ 
(ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ). ਹੁਣ (ਬਕ ਕੇ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆ ਪਏ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਮੇਟ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿਰਮਲ) ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੪।%੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਰਮਕਾਂਡ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹਉਮੈਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮੰਜ਼ਲ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੁੰਦੀ ਗੈ। ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ 
ਪਦਾਰਬ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਸੇਵਾ ਸੰਸਾਰਕ ਵਿਹਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਕ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤੇਟਿਆਂ ਥੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਰੱਬੀ-ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਵਾਲੀ 
ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਤਰਲਾ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ- _ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ! ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ 

ਗਰ ਮਾ 02 ਤਲੀ ਮਰ ਵਾ ਭਲ ਮਰਣ ਰਹੀ ਹਨ ਤਨ 
ਭਾਇਆ ॥। ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਮਨ ਤੇ ਹਰਿ ਹਰਿ. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ,, 
ਮਾਈ. ਖਾਟਿ ਆਇਓਂ ਘਰਿ ਪੂਤਾ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਚਲਤੇ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਬੈਸੇ. ਹਰਿ ਧਨੁ ਹ 
ਜਾਗਤ ਸੂਤਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਇਸਨਾਨੁ. ਹਰਿ ਧਨੁ ਗਿਆਨੁ. ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਲਾਇ 
॥ ਧਿਆਨਾ।। ਹਰਿ ਧਨੁ ਤੁਲਹਾ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਬੇਤੀ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਤਾਰਿ ਪਰਾਠਾ॥੨॥ ਹਰਿ ਧਨ 
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ਮੇ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਣ, ਗੰਭ ਗੰਠ ਲਾੜਿਆਂ ਧੋਖਾ ਹਰਿ ਧਨ ਤੇ ਮੈ ਨਵਨਿਬਿ ਪਾਈ, 

ਹਾਥਿ ਚਰਿਓਂ ਹਰਿ ਥੋਕਾ॥੩॥ ਖਾਵਹੁ ਖਰਚਹੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ. ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸੰਗੇ।। 

ਲਾਦਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਿ. ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰੰਗੇ ॥੪॥੨॥੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵਟਕਲ: 'ਗੁਰਿ. ਨਾਨਕ ਕਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ :_ਜਾਪੁ-(ਮੰਤਰਾ ਦਾ) ਉਚਾਰਨ । ਤਾਪ-ਧੂਣੀਆਂ ਤਾਉਣੀਆਂ । ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ 
ਲਗਾ ਹੈ । ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ । ਬਿਸਰਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਦਾ । ਖਾਟਿ-ਥੱਟ (ਕਮਾ) 
ਕੇ । ਚਲਤੇ-ਚਲਦਿਆਂ (ਟੁਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆੰ) । ਬੈਸੇ-ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ । ਸੂਤਾ-ਸੁਤੇ ਹੋਇਆਂ । ਤੁਲਹਾ- 
ਲਕਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਢਾਂਚਾ । ਤਾਰਿ-ਤਾਰ ਕੇ । ਪਰਾਨਾ-ਪਾਰਲੇ 
ਪਾਸੇ । ਧੋਖਾ-ਫਿਕਰ । ਨਵਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਤਾਵ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਹਾਥਿ ਚਰਿਓ-ਹਥ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ । ਥੋਕਾ-ਥੋਕ. ਪਦਾਰਥ । ਤੋਟਿ-ਕਮੀ । ਹਲਤ-ਇਹ ਲੋਕ । ਪਲਤ-ਪਰਲੋਕ । 
ਲਾਦਿ-ਲਦ ਕੇ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਰੰਗਿ ਰੰਗੇ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗ ਲਵੋ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈਂ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਧਨ ਹੀ (ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ) ਉਚਾਰਨ ਹੈ. ਹੋਰੀ 
ਦਾ ਧਨ ਹੀ (ੂਣੀ ਦਾ) ਤਪਾਉਣਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਦਾ ਧਨ ਹੀ ਭੋਜਨ ਮੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ । (ਮੈ ਅੱਖ 
ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਦਾ. ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ. 
ਕੇ) ਮੈਂ (ਇਹ ਧਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ 1੧ 

ਹੇ ਮਾਂ! (ਤੇਰਾ) ਪੁੱਤਰ (ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਖੱਟੀ) ਖੇਂਟ ਕੇ ਘਰ ਆਇਆ ਹੈ । (ਇਹ) ਹਰਿ ਧਨ 
ਚਲਦੇ ਹੋਏ. ਬੈਠੇ ਹੋਏ. ਜਾਗਦਿਆਂ (ਅਤੇ) ਸੁਤਿਆਂ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੫ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਾਂ !) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ. ਹਰੀ ਧਨ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੈ. 
ਹਰੀ (ਨਾਮ ਧਨ) ਨਾਲ ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਧਿਆਨ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹਾਂ । ਹਰੀ-ਧਨ ਹੀ (ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ 
ਲਈ) ਤੁਲਹਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਧਨ ਹੀ ਬੇੜੀ ਹੈ, ਹਰੀ ਧਨ ਹੀ ਤਾਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ 
(ਲਿਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ) ।੩। 9 

ਉ ਮਾਂ ! ਮੈ) ਨਾਨਕ ਨੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਲਦ ਕੇ ਦੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਊ 
ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਪੁੱਤਰ ! ਇਹ ਧਨ ਆਪ) ਖਾਓ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਵਰਤਾਓ (ਇਸ ਧਨ ਦਾ) ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ $ 
ਆਉਂਦਾ (ਫਿਰ ਇਹ ਧਨੀ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਇਸ) ਮਨ ਨੂੰ ਊ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗ ਲਵੋ ।੪1੨4੩। ਰ੍ . € 

ਹਰੀ ਧਨ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਨਾਮ-ਧਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ । ਦੈ 


| ਇਸਨਾਨ, ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮੋਏ ਹੋਏ ਹਨ । ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਵਿਸੇਸ਼ਤਾ 
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ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਿਖੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਚੋਰ. ਉਚੱਕਾ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ । ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
ਊ “ਤਤ ਨੇ ਅਤ ਬਣੀ ਵਿਚ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ - 

ਵਰ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੱਚੀਐ ਭਾਈ ॥ ॥ 

ਭਾਹਿ ਨ ਜਾਲੀ. ਜਲ ਨਹੀਂ ਡੂਬੈ. ਸੰਗੁ ਛੋਡਿ ਕਰਿ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ [ਪੰਨਾ ੩੭੫ ?ਂ 

ਨ ਲਬ | 

4 ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਧਨ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ੫ 

! ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸਹਿ, ਪਿਤਰੀ ਰੋਇ 

॥ ਉਧਾਰੋ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੁਮੂ ਸਦ ਹੀ ਜਾਪਹੁ. ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੋ ॥੧॥ ਪੂਤਾ ! ਮਾਤਾ 

੪ ਕੀ ਆਸੀਸ ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਤੁਮੂ ਕਉ ਹਰਿ ਹਰਿ. ਸਦਾ ਭਜਹੁ ਜਗਦੀਸ ॥੧॥ [ 

ਰਹਾਉ ॥। ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਮੂ ਕਉ ਹੋਇ ਦਇਆਲਾ. ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਕਾਪੜਹ ਪਤਿ [ 

ਪਰਮੇਸਰੁ ਰਾਖੀ. ਭੋਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨੀਤਿ ॥੨॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਹੁ ਸਦਾ ਚਿਰੁ ਜੀਵਹੁ. ਹਰਿ ੪ 

ਸਿਮਰਤ ਅਨਦ ਅਨੰਤਾ ॥ ਰੰਗ ਤਮਾਸਾ ਪੂਰਨ ਆਸਾ, ਕਬਹਿ ਨ ਬਿਆਪੈ ਚਿੰਤਾ ॥੩। ਊਊ 

ਭਵਰੁ ਤੁਮਾਰਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਵਹੁ. ਹਰਿ ਚਰਣਾ ਹੋਹੁ ਕਉਲਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਉਨ ਸੰਗਿ ॥ 

ਓਂ 

€ 

ਓਂ 

€ 

€ 

" 


ਰਜ % ਪਤਰ 


€ 
|| ਲਪਟਾਇਓ. ਜਿਉ ਬੂੰਦਹਿ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮਉਲਾ ॥੪॥੩॥੪॥ 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਸਹਿ_ਪਿਤਰੀ.ਬੰਦਹਿ 
ਵੇ ਫੁਟਕਲ : 'ਬਿਸਰਉ' ਤੇ 'ਹੋਵਉ' ਪਦ ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ ਅਨਪੁਰਖ ਇਕ ਵਚਨ ਦੇ ਸੂਚਕ 
ਉਹਨ. ਇਸ ਲਈ ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀ ਪੜਨ । ਰਾਖੀ ਪਦ ਉਚਾਰਨ 'ਰਾਖੀ` ਕਰਨਾ ਅਸੁਧ ਹ। 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਨਾਸਹਿ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਿਤਰੀ-ਪਿਤਰਾਂ ਦਾ । ਉਧਾਰੋ- 
| ਉਧਾਰ. ਨਿਸਤਾਰਾ । ਨ ਪਾਰੋ-ਹੱਦ ਨਹੀਂ । ਪੂਤਾ-ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! । ਕਾਪੜੁ-ਕਪੜਾ । ਪਤਿ-ਇਜੁਤ । ਰਾਖੀ- 
$ ਰਖੀ । ਨੀਤਿ-ਨਿਤ. ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਚਿਰੁ ਜੀਵਹੁ-ਚਿਰ ਤਾਈਂ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੁ। 
ਊਂ ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਅਨੰਤਾ-ਬੇਅੰਤ । ਭਵਰੁ-ਤੌਰਾ । ਹੋਹੁ-ਹੋ ਜਾਣ । ਲਪਟਾਇਓ-ਲਪਟਿਆ, 
੪ ਚੰਬੜਿਆ ਰਹੀਂ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਾਪੀਹਾ । ਬੂੰਦਹਿ-(ਬਰਖਾ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਨਾਲ। ਮਉਲਾ-ਖਿੜਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪੁੱਤਰ !) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
€ ਹਨ, ਪਿਤਰਾਂ (ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ) ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ (ਅਤੇ ਪਾਰੋ ਭਾਵ 
| ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਵਾਲੀ ਹੱਦ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਹਰੀ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਜਪਦਾ ਰਹੁ ।੧॥ 
ਸੱ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਮਾਤਾ ਦੀ (ਤੈਨੂੰ ਇਹ) ਅਸੀਸ ਹੈ ਤੈਨੂੰ ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ 
| (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਾ ਵਿਸਰੇ, (ਤੂੰ) ਸਦਾ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ(ਨਾਮ)ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ।ਅਰਹਾਉ। 
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ਜਲ ੯ ਪਤਰਨ € ਪਜਰ> < ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਤ> ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਨ < ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਤਤ, ੯ ਪਤ $ ਪਤਤ 6 ਓਤਤ> % ਪਤਨ € 


ਸਰ ਗੁਰੂ ਹਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੯੬ €80 € ਵ88 $ €88 % €ਤਤ % ਵਜ € ਵਲ ੪ ਫਜਲ `। ? 


(ਹੈ ਪੁੱਤਰ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਣ. ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ਰਹੇ (ਤਰਾ) 1 
ਕਪੜਾ (ਇਹ ਹੋਵੇ ਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਤੇਰੀ) ਪਤਿ (ਬਣਾਈ) ਰਖੇ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ॥ 
(ਭਜਨ ਤੇਰਾ) ਨਿਤ ਦਾ ਭੋਜਨ ਹੋਵੇ ।੨ 

(ਹੇ ਪੁੱਤਰ ਜੀਂ ਤੁਸੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਨੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ 
ਰਹੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਨਾਮ ਰਸ) ਪੀਂਦੇ ਰਹੁ ਅਤੇ ਸਦਾ ਲਈ ਚਿਰਾਂ ਤੀਕ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੁ। (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ) ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੋਵੇ (ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਸਭ ਤੁਹਾਡੀਆੰ) ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣ. (ਤਹਾਨੂੰ) 
ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਵਾਪਰੇ ।੩। 

(ਹੈ ਪੁੱਤਰ ਜੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲ-ਫੁੱਲ ਹੋਣ. ਤੁਹਾਡਾ ਇਹ ਮਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁੰਦਰ ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਦਾ) ਭੌਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਸੀਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! ਤੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਦਾ) ਦਾਸ (ਬਣਿਆ) ਰਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ) ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਪਟਿਆ ਰਹੀਂ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਪੀਹਾ (ਸੁਆਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਪੀ ਕੇ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪੩।੪। 


€ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਓ) ਕਾਪੜ੍੍‌ ਪਤਿ ਪਰਮੋਸਰੁ ਰਾਖੀ, ਭੋਜਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਨੀਤਿ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੁਮਾਰਾ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਰੂਪੀ ਬਸਤ੍ਰ ਬਨਾਈ ਰੱਖੇ ਨਿਤ ਹੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਕਾ 
ਭੋਜਨ ਕਰਤੇ ਰਹੋ । ਫਿਸ 
੨. _ ਇੱਜ਼ਤ (ਰੂਪ) ਕਪੜੇ ਦੀ ਰਾਖੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਬਣੇ. ਅਤੇ) ਨਿਤ ਹੀ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਭੋਜਨ 
(ਛਕਦਾ ਰਹੇ)। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩. _ ਕਪੜਾ ਤੇਰਾ ਇਹ ਹੋਵੇ ਸੱਚੀ ਇੱਜ਼ਤ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਤੇਰਾ ਨਿਤ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ (ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਣਾ) ਹੋਵੇ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੪. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰਾਖੀ ਹੋਈ ਪਤਿ (ਤੇਰਾ) ਕਪੜਾ (ਓਢਨ) ਹੋਵੇ ਤੇ ਨਿਤ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਤੇਰਾ) 
ਭੋਜਨ ਹੋਵੇ । [ਸੰ ਪੋ 
੫ (ਜਿਵੇਂ) ਕਪੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਰਦਾ ਢੱਕਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰਖੇ. ਸਦਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਲਾਹ ਤੇਰੀ ਆਤਮਾ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ ਬਣੀ ਰਹੇ । ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰਾਖੀ' ਪਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜੇ ਸਿਖਿਆ ਜਾਂ 
ਆਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਈਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰਾਖੀ' ਬਣੇਗਾ ਪਰ ਇਥੇ 'ਅਸੀਸ' ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰਾਖੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਰੱਖੀ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਹੁ' 
ਸ਼ਬਦ ਭੀ ਸਿਖਿਆ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ. 'ਅਸੀਸ ਰੂਪ' ਵਿਚ ਹਨ ਭਾਵ ਪੀਂਦੇ ਰਹੁ. ਜੀਉਂਦੇ 
ਰਹੁ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੰ-੨ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ 


>> ੪ ਵਜਜ> ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਵਰਤਨ < ਪਤਨ ੯ ਪਲਲਨ ੯ ਪਰਤ ੯ ਪਤਤ ੯ ਪਤਤਤ < ਪਤਨ < ਪਤਨ “ ਪਤਤਨ > ਪਤਤਨ 
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ਉੱ ,੨ ਕਟੇ ਹਨ। 


ਜਨ ੭ ਅਜ ੯ ਪਜਲਤ ੭ ਜਲਣ ਅਨ $ ਪਜਤਰ # <ਜਤ॥ ੭ ਜਤਨ ੪ <ਜਜ੭ # ਪਤਲਨ ੪ 


€ ਪਜਜ) ੭ ਪਲਰਨ # ਜਤਨ # ਪਤਨ # 


(ਅ) ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਉਨ ਸੰਗਿ ਲਪਟਾਇਓ, ਜਿਉ ਬੂੰਦਹਿ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਮਉਲਾ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਤਿਸ ਅਸੀਸ ਕਰ ਤੈਸੇ ਮੈਂ ਦਾਸ ਉਨ ਚਰਨੋਂ ਕੇ ਸੰਗ ਲੰਪਟ ਹੋ ਰਹਾ 
ਹੂੰ। ਫਿਸ.ਸੰਸ 
੨. (ਹੇ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਜੀ ਦੇ) ਦਾਸ! (ਤੇਰਾ ਮਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਇਉਂ) ਲਪਟਿਆ ਰਹੇ. ਜਿਵੇਂ 

ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਪਪੀਹੇ (ਦਾ ਮਨ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩. (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਅਸੀਸ ਅਨੁਸਾਰ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ 

ਲਿਪਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ (ਸ੍ਰਾਤੀ) ਬੂੰਦ (ਪੀ ਕੇ) ਖਿੜਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਖਿੜ ਰਿਹਾ 

ਹਾਂ)। [ਸੰ ਪੋ 
੪ ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਉਹਨਾਂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਇਉਂ ਲਿਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 

ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਵਰਖਾ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੀ ਕੇ ਖਿੜਦਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਨੰ. ੨ ਵਿਚ 'ਦਾਸੁ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਬਾਇਆ ਹੈ. 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ । 'ਮੈਂ' ਦਾਸ ਵਾਲੀ ਗਲ ਭੀ ਓਪਰੀ ਓਪਰੀ ਲਗਦੀ 
ਹੈ। ਜਦ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਅਸੀਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਭੀ ਉਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਰਥਾਉਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਸੀਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਤੂੰ) ਦਾਸ (ਬਣ ਕੇ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚਰਨ ਕਮਲਾ) ਨਾਲ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਲਪਟਿਆ (ਚੰਬੜਿਆ) ਰਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਕ (੍ਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ 
ਨਾਲ ਮਉਲਿਆ (ਖਿੜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਜੋ ਪਿਛੋਕੜ ਦਸਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਈ ਉਦੋਂ ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਇਹ ਅਸੀਸ ਦਿੱਤੀ । ਪਰ 
ਹੁਣ ਤਾਂ ਇਹ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਹਰੇਕ ਬੱਚੇ ਦੇ ਜਨਮ ਦਿਨ. ਵਿਆਹ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸੰਚਾਰ ਤੇ ਹੋਰ ਸਮਾਗਮਾਂ 
ਤੇ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਅਜਿਹੀ ਅਸੀਸ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਉਥੇ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਭੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਪਰ 
ਆਮ ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਸਮਾਗਮ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾਲੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨੀ ਸੋਭਦੀ ਨਹੀਂ । ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁੱਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਖੇਂਟਦੇ ਹਨ. ਮਗਰੋਂ ਦੋਸਤਾਂ ਯਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖੁੱਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਰਾਬ 
ਤੇ ਮਾਸ ਦਾ ਦੌਰ ਚਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਅਖਉਤੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਤਾ ਕਰੈ ਪਛਮ ਕੈ ਤਾਈ. ਪੂਰਬ ਹੀ ਲੈ ਜਾਤ ॥ ਖਿਨ 
ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ. ਆਪਨ ਹਾਥਿ ਮਤਾਤ ॥੧॥ ਸਿਆਨਪ, ਕਾਹੂ ਕਾਮਿ ਨ ਆਤ ੫ 


ਜਮਪੁਰਿ ਊਠਿ ਸਿਧਾਸ ॥੨॥ ਹੋਇ ਅਠੰਨਿ ਮਨ ਹਠ ਕੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ. ਆਪਸ ਕਉ ਜਾਨਾਤ 
॥ ਜੋ ਅਨਿੰਦੁ ਨਿੰਦੁ ਕਰਿ ਛੋਡਿਓ. ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਖਾਤ ॥੩॥ ਸਹਜਸੁਭਾਇ ਭਏ 
ਕਿਰਪਾਲਾ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਕਾਟੀ ਫਾਸ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ. ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ. ਪਰਵਾਣੁ 
ਗਿਰਸਤ ਉਦਾਸ ॥੪੪॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਈਂ. ਮਹਿ. ਮਤਾਂਤ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਤਾ-ਸਲਾਹ । ਪਛਮ ਕੈ ਤਾਈ-ਪੱਛਮ ਦੇ ਵੱਲ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ । ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ 
। ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ-ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ । ਹਥਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ । ਮਤਾਤ-ਮੱਤੇ ਦਾ ਅੰਤ ਭਾਵ ਅੰਤਮ ਨਿਰਣਾ । ਕਾਹੂ 
ਕਾਮਿ-ਕਿਸੈ ਕੰਮ ਵਿੱਚ । ਅਨਰੂਪਿਓ-ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ. ਠੱਟੀ ਹੋਈ । ਮਨਸਾ'ਖ਼ਾਹਿਸ਼, ਇੱਛਾ । 
ਬੀਚੇ-ਵਿੱਚ ਹੀ । ਲਸਕਰ-ਫੌਜਾਂ । ਨੇਬ-ਨਾਇਬ । ਖਵਾਸ-ਚੋਬਦਾਰ । ਤਿਆਗੇ-ਛੱਡ ਕੇ । ਉਠਿ-ਉਠ ਕੇ 
। ਸਿਧਾਸ-ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਨੰਨਿ-ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਪੱਕਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ । ਦ੍ਰਿੜਤਾ- 
ਪਕਿਆਈ । ਜਾਨਾਤ-ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਅਨਿੰਦੁ-ਨਾ ਨਿੰਦਣ ਜੋਗ । ਖਾਤ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਪੱਛਮ ਦੇ ਵੱਲ ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਬ ਵੱਲ ਹੀ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਖਿਨ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਮੱਤੇ ਦਾ ਅੰਤ (ਭਾਵ ਨਿਚੋੜ ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ (ਹੱਥ) ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਿਆਣਪ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਜੋ (ਗੱਲ) ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਨੇ 
ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਆਖ਼ਰ) ਉਹੋ ਗੱਲ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਦੇਸ਼ ਹਾਸਲ ਕਰਨ (ਅਤੇ) ਧਨ-ਦੌਲਤ ਜੋੜਨ ਦੀ ਖਾਹਿਸ਼ (ਵਿਚ 
ਹੀ) ਸੁਆਸ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਫੌਜਾਂ, ਨਾਇਬ ਤੇ ਚੋਬਦਾਰ (ਆਦਿ) ਸਭ 
ਛੱਡ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ।੨। 
(ਜੇ ਪਾਸੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਹਠ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਕਰਕੇ ਇਕੋ ਪਾਸੇ ਝੁਕਾਅ ਹੈ ਭਾਵ 
ਤਿਆਗੀ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਣ ਜੋ ਨਿੰਦਣ 
ਜੋਗ ਨਹੀਂ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਿੰਦਣ-ਜੋਗ ਕਰਕੇ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੋਸ (ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਢੀਨਪੁਣਾ ਵੇਖੋ ਕਿ ਮੁੜ 
ਘਿੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਮੰਗ ਕੇ ਰੋਟੀ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਜਨ ਦੀ 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਭਾਵੇ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਹੈ, ਨ ਜੀ 

18੪1੫ 

ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਚਤੁਰ ਬਣ ਕੇ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਸੂ 

ਦੀਆਂ ਡੀਗਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਗੱਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ [ 
ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਉਲਟ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਜਿਵੇਂ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ 

ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- ਕੇ 

ਵਦੀ ਸੁ ਵਜਗੁ ਨਾਨਕਾ, ਸਚਾ ਵੇਖੈ ਸੋਇ ॥ | 

ਸਭਨੀ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੯ 

ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਰਤੇ ਅੱਗੇ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਐਨਾ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ ਕਿ- | 

ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ. ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਰਿ ਡਾਰੇ ॥ 6 

ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ, ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰੇ ॥ ਪੰਨਾ ੫੭੭ ਉ 

ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਮਨ ਹਠ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਜਾਂ ਤਿਆਗਣ 

ਦਾ ਕੋਈ ਮਹਤਵ ਨਹੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਗ੍੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਣ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਊ 

ਹਨ ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਉ, ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਆਕੜ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਗੋਂ ਬਹੁਤ ਵੱਧਦੀ ੯ 

ਗੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- | 

ਧੀਆਂ ਪੂਤ ਛੋਡਿ ਤਏ ਸੰਨਿਆਸੀ. ੪ 

ਆਸਾ ਆਸ ਮਨਿ ਬਹੁਤ ਕਰਈਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩੫ [| 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਪ ਨਸੀਬ _€ 

ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਮਨੁਖ 'ਪਰਵਾਣੁ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਉਦਾਸਾ' ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ । | 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਜਪਿਓਂ. ਤਿਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ॥ & 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ ਮਮਤਾ. ਇਹ ਬਿਆਧਿ ਤੇ ਹਾਟੇ ॥%॥ ਹਰਿ ਜਸੁ. ਸਾਧ ਸੰਗਿ [ 

ਮਿਲਿ ਗਾਇਓਂ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਭਇਓ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ ਪਾਇਅਉ " 

1੧੫ ਰਹਾਉ ॥। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਓ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨ, ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਕਮਾਨੀ ॥। ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ ਊ 

ਸਭ ਏਕ ਸਮਾਨੈ, ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਨੀਸਾਨੀ ॥੨॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਥਾਈ. ਆਨ ਨ ਸਿ 

ਕਤਰੂੰ ਜਾਤਾ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ. ਰੰਗਿ ਰਵਿਓਂ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥੩॥ | 

ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੁਪਾਲਾ, ਤਾ ਨਿਰਭੈ ਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਕਲਿ ਕਲੋਸ ਮਿਟੇ ੪ 

ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਨਾਨਕ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥੫॥੬॥ ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸੁਖਾ ਸੁਖ' ਨੂੰ 'ਸੁਖਾਂ ਸੁਖ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੁਖ' ਪਦ ਦੇ ਅੱਗੇ 
ਕੋਈ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜਾਨਾ । ਜਿਨਿ ਜਨਿ-ਜਿਸ ਜਨ ਨੇ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ । ਮਮਤਾ-ਮੇਰਾ ਪਨ 
। ਇਹ ਬਿਆਧਿ ਤੇ-ਇਸ ਰੋਗ ਤੋਂ । ਹਾਟੇ-ਹੱਟ (ਬੱਚ) ਗਏ । ਸੁਖਾ ਸੁਖ-ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ । ਸਤ੍ਰ-ਵੈਰੀ । 
ਸਮਾਨੇ-ਬਰਾਬਗ ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ, ਮਸਤ । ਨਿਰਭੈ ਕੈ ਘਰਿ-ਭੈ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਕਲਿ ਕਲੇਸ-ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਕਲੇਸ਼ । ਭੀਤਰਿ-ਵਿਚ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਜਿਸ) ਜਨ ਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਜਪਿਆ, 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਕਟ ਦਿਤੇ । (ਉਹ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਜਹਿਰ ਰੂਪੀ 
ਮਮਤਾ ਦੀ ਇਸ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਚ ਗਏ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ. ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ।੧॥ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਐਸੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ (ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਤਰ ਤੇ 
ਵੈਰੀ ਸਾਰੇ ਇਕੋ ਸਮਾਨ (ਬਰਾਬਰ ਭਾਸਦੇ ਹਨ. ਇਹ) ਜੋਗ ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਗਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ-ਰਸ 
(ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ (ਰੰਗ) ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਮਸਤ ਹੋ 
ਕੇ ਅਨੰਦ) ਮਾਣਿਆ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਤਾਂ (ਉਹ ਭਗਤ) ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਕਲਪਣਾ 
ਤੇ ਕਲੇਸ਼ (ਸਾਰੇ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਦੂਰ) ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਹਜ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਿਆ ।੪।੫੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਨਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ 
ਨੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣੇ । 
ਉਹ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ । ਅਜਿਹੇ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ :- 

ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨਹਿ, ਓਇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ. ਜਿਨ੍ਹ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ ਪਰਾਤੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੮ 
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ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਜੋਗ ਅਪਨਾਇਆ ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਘਣਾ ਵਿਚ ਇਕ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਿਆ । ਅਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਨਿਰਭੈ-ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਕਲੇਸ਼ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰਿ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਮਾਨੁਖ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ. ਸੋ ਅਪਨੈ ਦੁਖਿ ਭਰਿਆ 
॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿਨਿ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨਿ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ ॥੧॥ ਗੁਰ ਹਰਿ 
ਬਿਨੁ, ਕੋ ਨ ਬ੍ਰਿਥਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤਜਿ ਅਵਰ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਤੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ 
ਜਸੁ ਘਾਟੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਇਆ ਕੇ ਸਨਬੰਧ ਸੈਨ ਸਾਕ. ਕਿਤਹੀ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਨੀਚ ਕੁਲੁ ਊਜਾ, ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ. ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨॥ ਲਾਖ 
6 ਕੋਟਿ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਬਿੰਜਨ, ਤਾ ਮਹਿ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੀ।। ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਕੋਟਿ ਉਜੀਆਰਾ, 
ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਸੂਝੀ ॥੩॥। ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਤੁਮਰੈ ਦੁਆਰਿ ਆਇਆ. ਤੈ ਭੰਜਨ ਹਰਿ 
ਰਾਇਆ ॥। ਸਾਧ ਕੇ ਚਰਨ ਧੂਰਿ ਜਨੁ ਬਾਛੈ. ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੬॥੭॥ 
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1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਇਕ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ. ਤਾਂ ਮਹਿੰ. ਬਾਂਛੈ । 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਹਿ-ਪਾਸ. ਕੋਲ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਦੁਖਿ-ਦੁਖ ਨਾਲ । ਕੋ ਨ-ਕੋਈ ਭੀ 
€ 


੬ ਉਜੀਆਰਾ-ਚਾਨਣ । ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਦੁਆਰਿ-ਦਰ ਤੇ । 

[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ 

੪ ਹਾਂ ਅੱਗੋ) ਉਹ ਆਪਣੇ ਦੁਖਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ)। (ਹਾਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ), ਨੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਭਵ ਸਾਗਰ (ਸੰਸਾਰ) ਨੂੰ ਪਾਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ?) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਕੋਈ (ਵਿਅਕਤੀ) ਦੁਖ ਤੇ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਟ 

ਉੰ ਕਦ ਪੁ ਨੰ ਤਕ ਜੇ ਸਹਰ ਦਾ ਸਵਕ ਸਣ (ਤ) ਉਸ ਨਾਲ (ੋਂ ਆਪਣ) ) ਮਾਣ 
(ਸਤਿਕਾਰ) ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਸ਼ੋਭਾ ਘਟਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਸਜਣ ਸਾਕ (ਸਾਰੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਨਬੰਧੀ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ 
ਔਖੇ ਵੇਲੇ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਭਾਵੇਂ (ਉਹ) ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਦੈ 

ਉਜਲ [ 

ਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇ) ਲਖਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਹੋਣ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ (ਲਗਿਆਂ _$ 


| ਕਿਸੇ ਦੀ ਭੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝੀ । (ਪਰ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਜਿਵੇਂ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ) ਚਾਨਣ 
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ਹੋ ਗਿਆ (ਹੋਵੇ) ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਵਾਲੀ) ਵਸਤੂ ਸੁਝ ਪਈ (ਹੋਵੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਪਰੋਕਸ਼ 
ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਵਰਤ ਗਈ) ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭੈ ਦੇ ਭੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਜੀਉ ! (ਤੇਰਾ 
ਦਾਸ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ) ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਤੇ ਆਇਆ ਹੈ (ਹੁਣ ਤੁਹਾਡਾ) ਦਾਸ ਸਾਧੂਆਂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਸੁਖ ਪਾਇਆ (ਲੋੜਦਾ ਹੈ. ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਖਸੋ ਜੀ)।੪੬੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਇਕ ਦੂਜੇ ਅਗੈ ਫਰੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਗ਼ਲ ਕਰੋ ਜਾਂ 
ਉਪਾਉ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਉਹ ਅਗੋਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ 
ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਜੋ ਜੋ ਦੀਜੈ ਸੋ ਸੋ ਰੋਗੀ ॥ ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੋਗੀ _(ਿੰਨਾ ੧੧੪੦ 
ਸੋ ਦੁਖ ਕੱਟਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਪੀਰਾਂ ਫਕੀਰਾਂ. ਖ਼ਾਨਗਾਹਾਂ. ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਤੇ ਗਇਆ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ. ਸਗੋਂ ਆਪਣੀ ਹਤਕ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- 
ਪ੍ਰਭ ਤਜਿ ਅਵਰ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਤੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਜਸੁ ਘਾਟੈ ॥[ਪੰਨਾ ੩੬੭ 
ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ 
ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 
ਜੋ ਸੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ ਸਦਾ, ਸਰਨਿ ਰਾਮ ਕੀ ਲੇਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੭ 
ਦੁੱਖੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਇਕੋ ਇਕ 
ਦਵਾਈ ਨਾਮ-ਅਉਖਧ ਹੈ :- 
੧. ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੭੪ 
੨. ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ ਜਿਹ ਰਿਦੈ ਹਿਤਾਵੈ॥ ਤਾਹਿ ਰੋਗੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀਂ ਆਵੈ।[ਪੰ. ੨੫੯ 
ਇਸ ਲਈ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਟੇਕ ਤਕਣੀ ਦੁੱਖਦਾਈ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਜੀਅ ਦੀ ਬਿਰਬਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ :- 
੧. ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ. ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ 
ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ।। ਪਿੰਨਾ ੫੧੯ 
੨. ਜੇ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ ਅਵਰਾ ਪਹਿ, 
ਤਾ ਆਰੀ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਬਹੁ ਬਹੁਤੁ ਕਢਾਸਾ । 
ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ ਹਰਿ ਅਪੁਨੇ ਸੁਆਮੀ ਪਹਿ, 
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ਜੋ ਤੁਮੁਰੇ ਦੂਖ ਤਤਕਾਲ ਕਟਾਸਾ ।..... ਪਿੰਨਾ ੮੬੦ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫, ਪੰਚਪਦਾ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪ੍ਰਥਮੇ ਗਰਭ ਮਾਤਾ ਕੈ ਵਾਸਾ. ਊਹਾ ਛੋਡਿ. ਧਰਨਿ 
॥ ਮਹਿ ਆਇਆ॥। ਚਿਤ੍ਰਸਾਲ ਸੁੰਦਰ ਬਾਗ ਮੰਦਰ. ਸੰਗਿ ਨ ਕਛਹੂ ਜਾਇਆ ॥ ੧ ॥ 
੪ ਅਵਰ ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਲੌਭ ਲਬੀ ॥। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਹਰਿਨਾਮਾ, ਜੀਅ ਕਉ ਏਹਾ ਵਸਤੁ 
|| ਫਬੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਸਟ ਮੀਤ ਬੰਧਪ ਸੁਤ ਭਾਈ. ਸੰਗਿ ਬਨਿਤਾ ਰਚਿ ਹਸਿਆ॥ 
# ਜਬ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਨਿਓ ਹੈ. ਉਨ ਪੇਖਤ ਹੀ ਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸਿਆ ॥ ੨ ॥ ਕਰਿ 

ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਬਿਹਾਝੀ ਸੰਪੈ. ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਦਾਮਾ ॥ ਭਾੜੀ ਕਉ ਓਹੁ ਭਾੜਾ ਮਿਲਿਆ, 
# ਹੋਰੁ ਸਗਲ ਭਇਓ ਬਿਰਾਨਾ ॥ ੩ ॥। ਹੈਵਰ ਰੈਵਰ ਰਬ ਸੰਬਾਹੇ. ਗਹੁ ਕਰਿ ਕੀਨੇ ਮੇਰੇ 
॥ ॥ ਜਬ ਤੇ ਹੋਈ ਲਾਂਮੀ ਧਾਈ. ਚਲਹਿ ਨਾਹੀ ਇਕ ਪੈਰੇ ॥ ੪ ॥ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਖ 
€ ਰਾਜਾ, ਨਾਮੁ ਕੁਟੰਬ ਸਹਾਈ ॥ ਨਾਮੁ ਸੰਪਤਿ, ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਈ. ਓਹ ਮਰੈ ਨ 
ਊ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੫॥੧॥੮॥ 
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€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਊ_ ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਰਮ. ਊਹਾ: ਮਹਿ ਕਮਾਂ. ਚਲਹਿ ਨਾਹੀ । 
€ ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਥਮੇ-ਪਹਿਲਾਂ । ਗਰਭ-ਪੇਟ । ਧਰਨਿ-ਧਰਤੀ ਉਤੇ । ਚਿਤ੍ਰਸਾਲ-ਉਹ ਘਰ 
ਊ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੁੰਦਰ ਚਿਤ੍ਰ ਹੋਣ (ਤਾਵ ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ) । ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠਾ । ਲੋੜ 
€ ਲਬੀ-ਲੋਭ ਲਾਲਚ । ਫਬੀ-ਸੁਖਾਈ । ਇਸਟ-ਪਿਆਰੇ । ਬੰਧਪ-ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਬਨਿਤਾ- 
ਇਸਤ੍ਰੀ । ਰਚਿ-ਰਚ-ਮਿਚ ਕੇ । ਅਉਸਰ-ਸਮਾਂ । ਉਨ-ਉਹਨਾਂ (ਸਬੰਧੀਆੰ) ਦੇ । ਪੇਖਤ ਹੀ-ਵੇਖਦਿਆਂ 
€ ਹੀ । ਕਾਲਿ-ਮੌਤ ਨੇ । ਗ੍ਰਸਿਆ-ਆ ਫੜਿਆ । ਅਨਰਥ-ਪਾਪ. ਉਲਟੇ ਕੰਮ । ਬਿਹਾਝੀ-ਖ਼ਰੀਦੀ । ਸੰਪੇ- 
ਸਮਗਰੀ । ਰੂਪਾ-ਚਾਂਦੀ । ਦਾਮਾ-ਦਾਮ, ਦਮੜੇ. ਪੈਸੇ । ਭਾੜੀ-ਮਜਦੂਰ । ਭਾੜਾ-ਮਜ਼ੂਰੀ । ਬਿਰਾਨਾ- 
€ ਬਿਗਾਨਾ । ਹੈਵਰ-ਸੁੰਦਰ ਘੋੜੇ । ਗੈਵਰ-ਸੁੰਦਰ ਹਾਥੀ । ਸੰਬਾਹੇ-ਇੱਕਠੇ ਕੀਤੇ । ਗਹੁ ਕਰਿ-ਬੜੇ ਧਿਆਨ 
ਨਾਲ । ਲਾਮੀ ਧਾਈ-ਲਮੀ ਧਾਉਣੀ. (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਤਿਆਰੀ) । ਇਕ ਪੈਰੇ-ਇਕ ਪੈਰ ਭਾਵ ਇਕ 
ਕਦਮ । ਸੁਖ ਰਾਜਾ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ । ਸੰਪਤਿ-ਸੰਪਤੀ. ਦੌਲਤ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਹਿਲਾਂ (ਜੀਵ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਥਾਂ ਨੂੰ 
# ਛੋੜ ਕੇ (ਇਹ) ਧਰਤੀ (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ) ਵਿਚ ਆਇਆ । (ਇਥੇ) ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਵਾਲੇ ਘਰ, ਸੁੰਦਰ 
॥ ਬਾਗ਼ ਤੇ (ਸੋਹਣੇ) ਮੰਦਰ (ਮਿਲ ਗਏ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮਰਨ ਸਮੇ) ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਗਿਆ ।% 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਲੋਭ ਲਾਲਚ ਝੂਠੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
॥ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਇਹੋ (ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਸੁਖਾਈ ਹੈ ।% 
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(ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰਾਂ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਪੁਤਰਾਂ, ਭਰਾਵਾਂ (ਤੇ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ 
ਰਚ-ਮਿਚ ਕੇ ਹਸਦਾ ਖੇਡਦਾ ਰਿਹਾ, (ਪਰ) ਜਦ ਅੰਤ (ਮੌਤ ਦਾ) ਸਮਾਂ ਆ ਬਣਿਆ (ਤਾਂ) ਉਹਨਾਂ, 
(ਸਾਰੇ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੇ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਨੇ ਆ ਫੜਿਆ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਅਨਰਥ (ਪਾਪ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਜੋ) ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ (ਅਤੇ) ਨਕਦੀ ਦਮੜੇ 
(ਸੰਪਦਾ) ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ. (ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ) ਮਜ਼ਦੂਰ ਨੂੰ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. (ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਸੰਪਦਾਂ ਇਕਠੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਮਾਨੋ ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਵਜੋਂ ਇਹ) ਭਾੜਾ ਮਿਲਿਆ, (ਪਰ ਮਰਨ 
ਵੇਲੇ) ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਧਨ ਬਿਗਾਨਾ ਹੋ ਗਿਆ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵਧੀਆ ਘੋੜੇ. ਸੁੰਦਰ ਹਾਥੀ ਤੇ ਰੱਥ (ਜੋ) ਇੱਕਠੇ ਕੀਤੇ. ਬਹੁਤ 
ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ, (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਲੰਮੀ ਧਾਈ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਹੋਈ 
ਓਹ) ਇਕ ਕਦਮ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲੇ (ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ) ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਅਸਲੀ) ਧਨ ਹੈ, (ਜੋ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ). ਨਾਮ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਵਾਰ (ਤੇ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਥੀ ਹੈ। (ਮੈ) 
ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੰਪਤੀ (ਦੌਲਤ) ਦਿਤੀ ਹੈ. ਉਹ (ਦੌਲਤ) ਨ ਮਰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਆਂਦੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਹਚਲ ਹੈ ।੫॥੧।੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਭੈਣਾ, ਭਰਾ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਪੁਤਰ, ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ. ਮਿਤਰ-ਪਿਆਰੇ, ਧਨ-ਦੌਲਤ, ਰਥ 
ਹਾਥੀ. ਘੋੜੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਵਸਤੂ ਵੀ ਜੀਵ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਸਭ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ । 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਫੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਦਿਲ ਨੂੰ ਇਕੋ ਵਸਤੂ ਫਬੀ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ 
"ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਓ ਹਰਿ ਨਾਮਾ । 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਬੇਗਾਰੀਆਂ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ :- 

ਕਰਿ ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਬਿਹਝੀ ਸੰਪੈ, ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਦਾਮਾ ॥ 
ਭਾੜੀ ਕਉ ਓਹੁ ਭਾੜਾ ਮਿਲਿਆ. ਹੋਰੁ ਸਗਲ ਭਇਓ ਬਿਰਾਨਾ ॥ 

ਆਓ. 'ਬਿਨ ਮਜੂਰੀ ਭਾਰ ਪਹੁਚਾਵਣਿਆਂ' ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਨਾਮ 
ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਈਏ :- 

%- ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਸਾ ਕਾਰੁ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 


ਜਲਨ ੯ ਪਲਸ ੪ ਜਤ % ਓਜਲਨ < ਪਜਲ $ 


ਗੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ ॥ 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵਹੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੩ 
੨- ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲ ਬਿਨੁ ਭਜਨ, ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ. ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨ ਸਾਰੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੮ 
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ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਪਲੇ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ, ਓਹੀ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ:- 

ਕੈ ਨਾਮ ਧਨੁ ਜਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਪਾਲੀ, ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਹਾ ॥ 

1 ਨਾਮੁ ਬਿਉਹਾਰਾ ਨਾਨਕ ਆਧਾਰਾ, ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਲਾਹਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੦ 
ਦ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫, ਤਿਪਦੇ, ਘਰੁ ੨ 

[ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੈ, ਸੁਖ ਕੀਆ ਨਿਵਾਸਾ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਨਿ 


ਕੂ ਬੁਝਾਈ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਰਿਕਾਇਆ, ਬਿਨਸਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੧॥ ਹਰਿ 
| ਜਪਿ. ਮਾਇਆ ਬੰਧਨ ਤੂਟੇ ॥ ਭਏ ਕਿਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ 
$' ਛੂਣੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਨ ਪਹਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ, ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਿ ਮਾਤਾ ॥ 
ਹੈ ਰਮ ਜਲ ਦਰ ਮਤਿ ਨਿਗਲ ਕੋਨੈਕਾਰ ਕੜਾ (3 ਲਤਾ ਮਾ ਕਿਨ ਲੰਮੇ 
ਲੀਆ. ਸਗਲ ਜੁਗਤਿ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲਾ, ਕੀਮਤਿ 
ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥੧॥੯॥ 


€" 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦ੍ਹੁੰ. ਮਾਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ । ਜਲਨਿ-ਸੜਨ । ਦਿਿਤਾਇਆ-ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿਤਾ । 
ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਮਾਤਾ-ਮਸਤ । ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗ-ਗ਼ਮੀ । ਦੁਹੁ ਮਾਹਿ-ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ । ਨਿਰਾਲਾ-ਨਿਰਲੇਪ 
। ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ । 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ ਨਾਮ ਗੂਹੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ !) ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ. (ਮਾਨੋ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸੁੱਖਾਂ ਨੇ (ਉਸਦੇ 
॥ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧। 
[ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ। (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਮੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲੂ 

ਤੇ 

੨ 


€ ਅਲ ੭ ਪਤਰ $ ਅਜਲਨ $ ਪਜਤ 


ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਬੰਧਨ) ਛੁੱਟ ਗਏ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਉਹ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ (ਅਡੋਲ ਰਹਿ ਕੇ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਰੂ ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਗ਼ਮੀ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸਨੇ)ਕਰਣਹਾਰ(ਕਰਤਾਗਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ੨। 
ਸਾ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਉਹ) ਸੀ ਉਸ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਜੁਗਤੀਆਂ ਰਾਸ ਆ 
[ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ. ਪ੍ਰਭੂ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕਰਣਿਆਂ ਦੀ) 
€ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੩।%੯। 
॥ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 


ਹੌ 
ਊ ਨਾਲ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ 
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ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੨ 
੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਲੀਏ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ. ਸਗਲ ਕਰਤ 
ਨਮਸਕਾਰੋ ॥ ਬਰਨੁ ਜਾਤਿ ਕੋਊ ਪੂਛੈ ਨਾਹੀ. ਬਾਛਹਿ ਚਰਨ ਰਵਾਰੋ ॥੧॥ ਠਾਕੁਰ ! ਐਸੋ 
ਨਾਮੁ ਤੁਮਹਾਰੋ ॥ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਧਣੀ ਕਹੀਜੈ. ਜਨ ਕੋ ਅੰਗੁ ਨਿਰਾਰੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਬੁਧਿ ਪਾਈ. ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੋ ॥ ਨਾਮਦੇਉ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ ਕਬੀਰ 
ਦਾਸਰੋ, ਮੁਕਤਿ ਭਇਓ ਚਮਿਆਰੋ ॥੨।।੧॥੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਤਿਤ-ਡਿਗੇ ਹੋਏ । ਬਰਨੁ-ਖਤ੍ਰੀ. ਬ੍ਰਹਾਮਣ, ਆਦਿ ਗੋਤਿ । ਬਾਛਹਿ-ਚਾਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । ਰਵਾਰੋ-ਧੂੜੀ । ਧਣੀ-ਮਾਲਕ । ਕਹੀਜੈ-ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਗੁ-ਪਖ । ਨਿਰਾਰੋ-ਨਿਰਾਲਾ । 
ਚਮਿਆਰੋ-ਚਮਾਰ (ਭਾਵ ਰਵਿਦਾਸ) । 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਸਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਅਤੇ ਹੁਣ (ਸਾਰੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਜਾਤ ਵਰਨ 
(ਆਦਿ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛਦਾ (ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ।੧ 

ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! ਤੁਹਾਡਾ ਐਸਾ (ਸੋਹਣਾ) ਨਾਮ ਹੈ । ਫਸੀ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹੋ ਤਿਸਾਂ ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦਾ ਨਿਰਾਲਾ ਪਖ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਹੈ) ।੧॥ ਰਹਾਉ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਨਿਰਮਲ) ਬੁੱਧੀ 
ਪਾ ਲਈ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਰਬੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ । 
(ਰੈੱਬੀ-ਕੀਰਤੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ) ਨਾਮ ਦੇਵ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਕਬੀਰ. (ਰਵਿਦਾਸ) ਚਮਾਰ (ਆਦਿ 
ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨।੧੧੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ. 
ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ. ਕਬੀਰ ਜੀ-ਅਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ 'ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ, ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ' ਦੇ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਸਾਡੇ ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰਾ ਹਨ । 

ਜੇ ਪਲੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਕੁੱਲ ਜਾਂ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲੇ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ, 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨੀਚ ਜਾਤ ਹਨ । ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 

ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਸੇ ਊਤਮਾ. ਜਤਿ ਪਤਿ ਸਬਦੇ ਹੋਇ ॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ ਹੋਇ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੪੨੬ 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਸ ਦਾ ਪੱਖ ਕਰੇ ਤਾਂ ਓਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਲਿਵ 
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ਲਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਸਦੀ ਕਿਵੇਂ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ?। 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਹੈ ਨਾਹੀ ਕੋਊ ਬੂਝਨਹਾਰੋ. ਜਾਨੈ ਕਵਨੁ ਭਤਾ ॥ ਸਿਵ 
ਬਿਰੰਚਿ ਅਰੁ ਸਗਲ ਮੋਨਿ ਜਨ. ਗਹਿ ਨ _ਸਕਾਹਿ ਗਤਾ ॥%॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਗਮ 
ਅਗਾਧਿ ਕਥਾ ॥ ਸੁਨੀਐ ਅਵਰ, ਅਵਰ ਬਿਧਿ ਬੁਝੀਐ. ਬਕਨ ਕਥਨ ਰਹਤਾ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਆਪੇ ਭਗਤਾ ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ, ਆਪਨ ਸੰਗਿ ਰਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕੋ ਪ੍ਰਡੁ ਪੂਰਿ 
ਗਰਿਓ ਰੈ, ਪੇਖਿਓ ਜਤ੍ਰ ਕਤਾ ॥੨॥੨॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੂਝਨ ਹਾਰੋ-ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ। ਭਤਾ-ਜੁਗਤੀ। ਬਿਰੰਚਿ-ਬ੍ਰਹਮਾ। ਅਰੁ-ਅਤੇ। 
ਸਗਲ-ਸਾਗੇ। ਮੋਨਿ ਜਨ-ਮੁਨੀ ਜਨ । ਗਹਿ ਨਾ _ਸਕਾਹਿ-ਫੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੇ। ਗਤਾ-ਅਵਸਥਾ । ਅਗਮ-ਰਮਿਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਬਕਨ ਕਥਨ-ਕਹਿਣ ਕਥਨ ਤੋਂ। ਜਤ੍ਰ ਕਤਾ- 
ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ)। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸਾ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ (ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪੂਰੀ ਤਰਾਂ ਸਮਝਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ? ਸ਼ਿਵ ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ (ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਉਸ 
ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਅਮਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ) ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ (ਲੀਲਾ. ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੇ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘੀ ਹੈ । 
€ (ਉਹ ਅਕਬ ਕਥਾ ਜਦੋਂ) ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਾ) ਹੋਰ (ਤਰਾਂ ਦੀ. ਜਦੋ) ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਾ) ਹੋਰ 
[ (ਰੂਪ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਹਿਣ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
€ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤਾ (ਸੇਵਕ) ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
ਊਉ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਸਦਾ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੨।੧੧॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੀਮਤ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ 
ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਬੁਝ ਸਕਦਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗਤੀ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਜੀਵ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਕਿਸੇ 
ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ. ਨਾਮ ਜਪਕੇ ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਰੱਸ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਤਾ ਮੂਸਰਤਿ ਅਵਰ ਸਿਆਨਪ. ਜਨ ਕਉ ਕਛੂ ਨ 
ਆਇਓ ॥ ਜਹ ਜਹ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਨਿਓ ਹੈ, ਤਹਾ ਤਹਾ ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ॥੧॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਬਿਰਦਾਇਓ ॥ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਬਾਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਜਨ ਕਉ 
ਲਾਡ ਲਡਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਧਰਮ. ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਜਨਿ ੪ 


" 
॥ ਗਾਇਓ ॥ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਕੀ. ਅਤੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ॥੨॥੩੧1੧੨॥ [| 
6 


ਗ੩> % ਅਲਤ  ਪਜਨਨ % ਅਜਰ਼ਨ < ਅਜ) ੭ ਅਜ਼ਲ # ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ 


ਰਜ # ਵਜ ੯ ਵਸਤ # ਪਤਨ 6 ਪਜਤਰ” $ ਅਨਤ ੭ ਪਤਨ % ਪਜਤਨ ਅਜ ੭ ਪਲਸ $ ਅਰਜਨ) % ਜਤਨ ੪ ਜਤਨ ੪ ਪਤਜ੩ ੪ 


ਓਸ $ ਪਜਲਨ $ ਅਜ) % ਪਤਨ $ 


ਊ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੬੮ €॥॥ ੪ €ਲ# ੪ ਵਤਨ € ਅਤ ੪ €ਲਤ ੪ €ਤ੭ ੪ ਜਤ 213 $ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਹ ਜਹ. ਤਹਾਂ. ਤਹਾਂ ਨਿਆਈ । ੧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਤਾ-ਸਲਾਹ । ਮਸੂਰਤਿ-ਮਸਵਰਾ । ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਅਉਸਰ-ਸਮਾਂ. ਮੌਕਾ । | 
ਬਿਰਦਾਇਓ-ਬਿਰਦ, ਸੁਭਾਅ । ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਨਾ ।_ 
ਨਿਆਈ-ਵਾਂਗ । ਜਨਿ-ਜਨ ਨੇ । ਅਭੈ ਦਾਨ-ਤੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ । || 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ) ਜਨ ਨੂੰ ਸਲਾਹ, ਮਸ਼ਵਰਾ ਤੇ ਹੋਰ ਸਿਆਣਪ (ਆਦਿ) ਕੁਝ " 
ਰਹੀ ਆਇਆ । ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਕੋਈ ਔਖਾ) ਸਮਾਂ ਆ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਥੇ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਭੂ ਨੰ 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ।੫ ਰ੍ " 
ਹੈ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ (ਉਹ) ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । [] 
(ਉਹ) ਬਚਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ (ਬਚਿਆਂ ਵਾਂਗੂ) ਲਾਡ " 
ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨੇ (ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੀ ਗਾਇਨਿ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 6 
ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ) ਜਪ. ਤਪ. ਸੰਜਮ. ਕਰਮ (ਆਦਿ) ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾਂ) ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਪੈ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਰੱਬੀ-ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ) ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ € 
(ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆਂ ।੨੩੩।੧੨ 
'ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਹੈ. ਹਰਿ ਲਾਜ ਰਖਾਇਅ' ਦੇ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਗਊ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਬਚਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ. ਖਿਲਾਉਂਦਾ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਪੈਜ " 
ਰਖਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨਿੰਨ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜਪ ਤਪ, ਸੰਜਮ, 
ਕਰਮ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਨਹੀਂ ਝਾਕਦੇ, ਕੇਵਲ 'ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨੁ।' (ਪੰਨਾ # 
੪੨੪) ਨੂੰ ਹੀ ਅਪਣਾ ਜੀਵਨ-ਮਨੋਰਥ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ਮੱਛੀ ਵਾਂਗੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਊ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 
ਹਰਿਜਨ ਕਉ ਹਰਿ ਛੂਖ ਲਗਾਨੀ, ਜਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਜਾ ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਿਚਰੈ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਜਨੁ ਹਰਿ ਜਲ ਕਾ ਮੀਨਾ. ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਫੂਟਿ ਮਰੈ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੨੬੩ ੪ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਆਰਾਧਹੁ ਪਿਆਰੋ, ਨਿਮਖ ਨ ਕੀਜੈ ਢੀਲਾ ॥ 
ਸੰਤ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਭਾਵਨੀ ਲਾਈਐ. ਤਿਆਗਿ ਮਾਨੁ ਹਾਠੀਲਾ ॥੧॥ ਮੋਹਨ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ & 
ਰਾਗੀਲਾ ॥ ਬਾਸਿ ਰਹਿਓਂ ਹੀਅਰੇ ਕੈ ਸੰਗੇ. ਪੇਖਿ ਮੋਹਿਓ ਮਨੁ ਲੀਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ॥ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨਿ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ. ਉਤਰੈ ਮਨਹੁ ਜੰਗੀਲਾ ॥ ਮਿਲਬੇ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਨਿ ਉ 
ਨ ਸਾਕਉ. ਨਾਨਕ, ਪਰੈ ਪਰੀਲਾ ॥੨੪॥੧੩। ਰ੍ 
% €80 € ਵ00 € ਵਜ ੪ ਵਤਨ € €00 € ਵਤਨ € ਓਲਤ € ਵਲ € ਪਤਨ “ ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਅਤ 6 


ਵਨ % ਵਲਰ੦ ੭ ਪਜਜਨ $ ਜਤਨ 


€ਜਲ ੯ ਪਰਲ € ਗਲ < ਵਜਨ < ਵਰਨ ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਤਨ < ਵਸਲ ੯ ਪਤਨ < ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ < ਪਤਨ ੯ ਪਰਤ € ਵਜਨ 6 ਪਲ 
੩) % ਜਲ € 


214 #% € ਵ> ੪ ਪਗ € ਓਤਨ ੪ 622 ੪ €ਤ# ੪ 688: ਗੁਹ ਹੰਧ ਮਾਹਿ 7 ਪੰਨਾ ੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਂਗੀਲਾ, ਸਾਕਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਿਆਰੋ-ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ । ਢੀਲਾ-ਢਿਲ. ਦੇਰੀ । ਭਾਵਨੀ-ਸ਼ਰਧਾ । ਤਿਆਗਿ-ਛੋੜ 
ਕੇ । ਮਾਨੁ ਹਾਠੀਲਾ-ਹੱਠ ਵਾਲਾ ਮਾਣ । ਰਾਗੀਲਾ-ਪਿਆਰਾ । ਹੀਅਰੈ ਕੈ ਸੰਗੇ-ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ । ਲੀਲਾ- 
ਕੌਤਕ, ਖੇਲ । ਜੰਗੀਲਾ-ਜ਼ੰਗ ਭਾਵ ਪੁਰਾਣੀ ਮੈਲ । ਮਿਲਬੇ ਕੀ-ਮਿਲਣੇ ਦੀ । ਬਰਨ ਨ ਸਾਕਉ-ਮੈਂ 
ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਪਰੈ ਪਰੀਲਾ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸਿਮਰੋ (ਇਹ 
ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਭੀ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਚਾਹੀਦੀ । (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹੱਠ ਵਾਲਾ 
ਮਾਣ ਛੋੜ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ।੧॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਭਾਵ ਜਿੰਦ) ਦਾ ਮਾਣ (ਤੇ) ਪਿਆਰਾ 
ਹੈ. (ਉਹ ਮੋਹਨ ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਮੋਹਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਖੇੜਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਮਨ ਤੋਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ (ਮੈ) ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ 
ਹੈ।੨।੪।੧੩। 


ਤਲ ੪ ਪਜਤਨ' ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ < ਵਰਤਨ, ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤੜਤ, < ਪਤਗਲ % 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਕੰਮ 
ਵਿਚ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ 
ਰੰਗੀਲੇ ਦਿਲਬਰ ਦਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਦੀਦਾਰ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾ ਨੰਦ ਨਾਲ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ 
ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਦਿਲ ਅਗਰ ਦਾਨਾ ਬਵਦ, ਅੰਦਰ ਕਿਨਾਰਸ ਯਾਰ ਅਸਤ ॥ 
ਚਸ਼ਮ ਗਰ ਬੀਨਾ ਬਵਦ, ਦਰ ਹਰ ਤਰਫ ਦੀਦਾਰ ਅਸਤ ॥ 
ਸੋ. ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਦਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ. ਜੇ ਨੀਅਤ ਰਾਸਿ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ. ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ :- 
ਮਿਲਦਿਆਂ ਢਿਲ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੋ ਨੀਅਤ ਰਾਸਿ ਕਰੇਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੪ 
ਗੁਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮੁਨਿ ਜੋਗੀ ਸਾਸਤ੍ਰਗਿ ਕਹਾਵਤ, ਸਭ ਕੀਨ੍ਹੇ ਬਸਿ 
ਅਪਨਹੀ ॥। ਤੀਨਿ ਦੇਵ ਅਰੁ ਕੋੜਿ ਤੇਤੀਸਾ. ਤਿਨ ਕੀ ਹੈਰਤਿ ਕਛੁ ਨ ਰਹੀ ॥੧॥ 


ਜਰ # ਪਜਤਨ  ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ ੪ ਤਲ ੪ 
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ਬਲਵੰਤਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹੀ ਸਭ ਮਰੀ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਊ ਮਰਮਾ. ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ [| 
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ਲਰੀ ॥%॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੀਤਿ ਜੀਤਿ ਜੀਤੇ ਸਭਿ ਬਾਨਾ. ਸਗਲ ਭਵਨ ਲਪਟਹੀ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਤੇ ਭਾਗੀ. ਹੋਇ ਚੇਰੀ ਚਰਨ ਗਹੀ ॥੨॥੫॥੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਨਿਮੁਨੀ । ਸਾਸਤ੍ਰਗਿ-ਸ਼ਾਸ਼ਤਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤਾ । ਕਹਾਵਤ-ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ। ਅਪਨਹੀ-ਆਪਣੇ ਹੀ। ਤੀਨਿ ਦੇਵ-ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਸ਼ਿਵ । ਕੋੜਿ ਤੇਤੀਸਾ-ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ 
(ਦਵਤੇ)। ਹੈਰਤਿ-ਹੈਰਾਨਗੀ। ਬਲਵੰਤਿ-ਬਲ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਮਾਇਆ । ਮਹੀ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਮਰਮਾ-ਭੇਦ 
। ਲਹੀ-ਲਭੀ । ਲਪਟਹੀ-ਲਪਟੀ. ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਹੋਇ ਚੇਰੀ-ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ । ਗਹੀ-ਫੜਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਬ : ਮੁਨਿ. ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਮਾਇਆ ਨੇ ਇਹ) 
ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵਸ਼ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । ਤਿੰਨ (ਮੁੱਖ) ਦੇਵਤੇ (ਬ੍ਰਹਮਾ. ਵਿਸਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ ਅਤੇ) ਤੇਤੀ 
ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ, (ਮਾਇਆ ਬਲ ਵੇਖ ਕੇ) ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਹੈਰਾਨਗੀ ਦੀ ਕੋਈ ਹਦ ਨਾ ਰਹੀ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ 
ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ) ।੧। 

ਬਲ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਸਭ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹ 
ਰਹੀ ਹੈ) । (ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਭੇਦ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, (ਇਸ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
ਅਸਾ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਲੱਭੀ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮੁਨੀ ਜੋਗੀ) ਜਿੱਤ ਜਿੱਤ ਕੇ (ਹੋਰ ਸਾਰੇ) ਥਾਨ (ਡੇਰੇ) ਜਿਤ ਲਏ 
ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ, ਭਵਨਾ ਨੂੰ ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੇਵਲ) ਸਾਧੂ ਤੋਂ 
ਭੱਜੀ (ਭਾਵ ਹਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਚਰਨ ਫੜਦੀ ਹੈ ।੨।੫੧੪॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਾਇਆ ਬਹੁਤ ਬਲਵਾਨ ਹੈ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 

ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਰਿ ਨਹੀਂ ਬਲੀਆ॥ 
ਜਿਨਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹਾ ਦੇਉ ਛਲੀਆ॥ 

ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੋਨੀ. ਜੋਗੀ. ਸ਼ਾਸਤ੍ਰੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ । ਇਸ ਉਤੇ ਜੇ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਨੇ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 
ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਖਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਅਧੀਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ 
ਨਾਲ ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ :- 

ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਹਿ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਾਮ[ਪੰ. ੩੭੦ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ. ਠਾਕੁਰੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਇਆ 

॥ ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੈ ਪਰਮੇਸਰਿ. ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਧਿ 
ਦਇਆਲ ॥ ਭਈ ਕਲਿਆਣ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਹੁਈ ਹੈ. ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ।13/ 
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0 ਰਰਾਉ ॥ ਮਿਲਿ ਵਰ ਨਾਰੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ. ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ 
[ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ. ਜਿਨਿ ਸਭ ਕਾ ਕੀਆ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥੬॥੧੫॥ ! 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ-ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਕਰੀ-ਕੀਤੀ । ਰਾਖੇ-ਰਖ ਲਏ । ਦੁਰਤ- 

ਹੇ ਪਾਪ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ-ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਬਚੇ । ਮਿਲਿ ਵਰ ਨਾਰੀ-ਮੁੱਖਂ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰਆਂ ਨੇ ? 
ਵੀ 
ਇਉ ਠੌਟ : ਇਸ਼ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਗੀ_ ਮਆ/ਏਆ; ਰਐ #ਟਾਇਆ ਹੋਏ ਭਈ ਗਇਆ; ਅਤੇ 
॥ ਕੀਆ ਸਾਰੇ ਪਦ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ / ਦਰਪਣ ਤੋਂ ਹੋਰ ਟੰਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬੰਨੋ ਐਆਲ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ || 
6 / ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਿਵਸਥਾ ਹੈ / £ਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ $ 
॥ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬੜੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ, ਪਰ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੌ 'ਵਰ ਨਾਗੀ' ਦੇ ਅਰ ਗਿਆਨ ਇੱਦਰੇ ਕੰਤੇ 
€ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਸਥਾਰ ਤੋਂ ਸੰਕੌਚ ਕੀਤਾ ਹੈ / € 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) [| 
ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਸਭ ਪਾਪ ੪ 
(ਕਸ਼ਟ ਆਦਿ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ।੧। ਰ੍ ੍‌ | 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਮਾਲਕ ਆਪ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਗਏ (ਜਿਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਤਮਿਕ) ਕਲਿਆਨ " 

ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਤ) ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ. ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਬੱਚੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ) ਬੱਚ | 
ਗਏ ।੧। ਰਹਾਉ । - ੪" 
ਬਿਕਰਾਨੇ ਵਜੋ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲਕੇ ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਮੰਗਲ ਗਾਇਆ ਅਤੇ ਜੋ ਜੋ | 

ਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੋਲਿਹਾਰ (ਜਾਈਏ ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ ਜੀਆਂ) ਦਾ ਸੰਸਾਰ ੪ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨।੬।੧੫॥ [| 
€ 

ਰ੍ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਪਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ 
ਅਤੇ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬੰਧਪ, ਤਿਨ ਕਾ ਬਲੂ ਹੈ ਥੋਰਾ ॥ 
ਅਨਿਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਪੇਖੇ. ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੀ ਭੋਰਾ ॥੧॥ ਠਾਕੁਰ ! ਤੁਝ ਬਿਨੁ 
ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਨਿਰਗੁਠ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ, ਸੈ ਆਹਿਓਂ ਤੁਮੂਰਾ ਧੋਰਾ ॥੧॥ 


ਰਹਾਉ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ, ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੁਮ੍ਹਾਰਾ ਜੋਰਾ ॥ ਸਾਧ 


[| ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਦਰਸੁ ਪਾਇਓ. ਬਿਨਸਿਓਂ ਸਗਲ ਨਿਹੋਰਾ ॥੨॥੭॥੧੬॥ 
% ਪਨ € ਵਰ € ਰਤ ੯ ਵਰਨ € ਰਤਨ € ਵਲ € ਵੜਨ € ਦਰ € ਰਨ ੪ ਵ88 ੯ ਰਤਨ € ਦੜਲ < 
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# ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬੯ ॥ 89 € €80, ੪ €0# € ਵਜਨ € ਵਜ € ਵਜਨ € ਵਲ 6517 6 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਤ ਪੁੱਤਰ । ਬੰਧਪ-ਰਿਸਤੇਦਾਰ । ਥੋਰਾਬੋੜਾ । ਤੋਰਾ-ਰਤਾ ਭਰ । ਆਹਿ-ਹੈ । ਊ 
€` ਮੋਰਾ-ਮੇਰਾ । ਧੋਰਾ-ਆਸਰਾ । ਈਹਾ ਊਹਾ-ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਖੇ) । ਜੋਰਾ-ਜੋਰ. ਬਲ । $ 
ਹਉ ਨਿਹੋਰਾ-ਮੁਹਤਾਜੀ । ਰ੍ 
€ ਅਰਥ : ਮਾਤਾ. ਪਿਤਾ ਭਰਾ. ਪੁੱਤਰ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ (ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ) ਦਾ ਬਲ (ਬਹੁਤ) € 
| ਕੌੜਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨੇਕ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗ-ਤਮਾਸੇ ਵੇਖੇ ਹਨ ਪਰ (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਇਹਨਾਂ ਚੋ ॥ 
€` ਕੁਝ ਰਤਾ-ਭਰ ਭੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਧਾਰਿਆ ਧਰਾਇਆ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੫ _ € 
॥ ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ (ਕੋਈ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮੈਂ ਅਨਾਬ ਹਾਂ, ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹਾਂ, 
€ (ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । 
| (ਹੈ ਸੁਆਮੀ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ. ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ 
੪ ਪਰਲੋਕ ਵਿਖੇ ਮੈਨੂੰ) ਤੁਹਾਡਾ ਜ਼ੋਰ (ਹੀ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
॥ ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਅੱਸਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ) ਤਰਲਾ (ਕਰਨਾ) ਮੁੱਕ 
੪_ਗਿਆ ਹੈ ।੨੭।੧੬ 
| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੯ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਬਾਕੀ 
|| ਸਬੰਧੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਇਸ 
ਇਓਂ ਲਈ ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਨੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਸੁਮਤਿ ਸਾਧ- 
॥ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਉ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਲ ਜਾਲ ਭ੍ਰਮ ਮੋਹ ਤਜਾਵੈ, ਪ੍ਰਭ ਸੇਤੀ ਰੰਗ ਲਾਈ ॥ 
॥ ਮਨ ਕਉ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਦ੍੍‌ਿੜਾਵੈ. ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੧॥ ਸਾਜਨ ! ਐਸੋ ਸੰਤੁ 
€_ਸਹਾਈ ॥ ਜਿਸੁ ਭੇਟੇ ੜੂਟਹਿ ਮਾਇਆ ਬੰਧ, ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੂੰ ਜਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਕਰਤ ਕਰਤ ਅਨਿਕ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, ਨੀਕੀ ਇਹ ਠਹਰਾਈ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ 
ਨਾਨਕ, ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰਾਈ ॥੨॥੮॥੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੂਟਹਿਂ, ਭਾਂਤੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਲ-ਘਰ । ਜਾਲ-ਜੰਜਾਲ । ਤਜਾਵੇ-ਦੂਰ ਕਰਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਰੰਗ-ਪ੍ਰੇਮ । 
ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ-ਪੱਕਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ । ਗਾਈ-ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੁ । ਤੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬੰਧ-ਬੰਧਨ । ਬਹੁ ਭਾਤੀ-ਅਨੇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ । ਨੀਕੀ-ਚੰਗੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧੂ ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਘਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ, ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ 
|] ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ 
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ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਸਹਜ ਸਹਜ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ ।੧। 

ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਸਜਣ ! ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਅਜਿਹਾ ਸਹਾਈ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਭੁੱਲਦਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਸਾਧਨ ਤੇ ਸੋਚਾ) ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ ਗਲ ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ (ਦਿਲ ਵਿਚ) ਠਹਿਰਾ ਲਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) 
ਨੂੰ ਮਿਲਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੮।੧੭ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਮਿਤਰਤਾ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਹਜ ਨਾਲ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ 'ਮੀਠੀ ਪਿਰਹਿ ਕਹਾਨੀ' ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।-ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਣ ਦਿੰਦਾ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ. ਕੀਮਤਿ ਜਾਇ ਨ ਕਰੀ 
॥ ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਕਰੈ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਨੀਚਹ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ॥੧।॥ ਧਿਆਈਐ ਅਪਨੌ ਸਦਾ 
ਹਰੀ ॥ ਸੋਚ ਅੰਦੇਸਾ ਤਾ ਕਾ ਕਹਾ ਕਰੀਐ, ਜਾ ਮਹਿ ਏਕ ਘਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੁਮੂਰੀ 
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ਹਮ, ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਧਾਰਿ ਕਰੀ ॥੨॥੯॥੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਨੀਚਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ । ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਰੰਕੁ-ਕੰਗਾਲ । ਨੀਚਹ- 
ਨੀਚਾਂ, ਨੀਵਿਆਂ ਵਿੱਚ। ਸੋਚ ਅੰਦੇਸਾ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ । ਜਾ ਮਹਿ-ਜਿਸ ਦੇ (ਰਹਿਣ) ਵਿਚ । ਏਕ ਘਰੀ- 
ਇਕ ਘਰੀ, ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ । ਅਚੇਤ-ਬੇ-ਸਮਝ । ਕਰੀ-ਹਥ ਦੇ ਕੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਜ ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸਦੇ 
€_ਕੇਰਤਬਾਂ ਦੀ) ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਵੇਖੋ ! ਉਹ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਰਾਜੇ 
[| ਨੂੰ ਕੰਗਾਲ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੀਚਾਂ ਨੀਵਿਆਂ ਵਿੱਚ (ਵਡਿਆਈ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਜੋਤਿ 
€ ਸਕਤੀ) ਰਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧ 
[ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਉਸ (ਸੰਸਾਰ) ਦਾ 
€_ ਵਿੱਕਰੇ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਰਹਿਣਾ ਹੰ ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । 
/ ਹੈ ਮੈਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! (ਮੈਨੂੰ) ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਹੈ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ 
੯ 
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ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਇਆਣੇ ਤੇ ਬੇ-ਸਮਝ | 
ਬੱਚੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ (ਆਪਣਾ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ(ਸਾਨੂੰ ਭੈ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲਵੋ 6 
ਜੀ)੨੧੯।੧੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਸਦਾ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ 
ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆਂ ਸਮਰਪਣ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਵਿਚ 
ਇਹ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਆਣਾ ਬਾਲਕ ਸਮਝ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ :- 
ਅਚੇਤ ਇਆਨੇ ਬਾਰਿਕ ਨਾਨਕ ਹਮ, ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਧਾਰਿ ਕਰੀ ॥ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਜੀਆ ਸਭਨਾ ਕਾ, ਬਸਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ. ਤਹ ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਠਾਕੁਰ ! ਜਾ ਸਿਮਰਾ 
॥ ਤੂੰ ਤਾਹੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ. ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਉ, ਤੁਮ ਹੀ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਆਹੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਟੇਕ ਭਈ 
ਕਰਤੇ ਕੀ. ਹੋਰ ਆਸ ਬਿਡਾਣੀ ਲਾਹੀ ॥੨॥੧੦॥੧੯। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਆਂ, ਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀ. ਸਿਮਰਾਂ, ਤਾਹੀਂ. ਸਲਾਹੀ. ਸਮਾਰਉਂ, ਆਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਹੀ-ਵਿਚ । ਰਿਦ ਮਾਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਹਵਾਂ । ਸਮਾਰਉ- 
ਸੰਭਾਲਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਰਹਾਂ । ਆਹੀਮਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ (ਲੋਚਦਾ) ਰਹਾਂ । ਬਿਡਾਣੀ-ਬਿਗਾਨੀ । ਲਾਹੀ-ਲਾਹ 
ਦਿਤੀ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਠਾਕੁਰ ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸੋ। (ਆਪ 
ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹਨ, ਉਥੇ ਭਰਮ ਰੂਪ ਅੰਨ੍ਹੇਰਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ।੫ 
ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ ! ਜਿਥੇ (ਭੀ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਾਂ ਤੂੰ ਉਥੇ ਹੀ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈਂ । ਹੇ ਸਭਨਾ ਦੀ 
ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ (ਮੈਂ ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ 
। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਟੇਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਹੋਰ 
_ਬਿਗਾਨੀ ਆਸ ਲਾਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੨੧੧੦।੧੯ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਭਾਵਨਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਕਰਤੇ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਵਿਡਾਣੀ ਆਸ _$ 
-॥ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਇਕ ਉਤਮ ਉਪਦੇਸ ਹੈ । 
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੯ 
॥ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਦੀਜੈ. ਜਸੁ ਗਾਵਉ ਨਿਸਿ 
ਰੇ ਅਰੁ ਭੋਰ ॥। ਕੋਸ ਸੰਗਿ ਦਾਸ ਪਗ ਝਾਰਉ. ਇਹੈ ਮਨੋਰਥ ਮੋਰ ॥੧॥ ਠਾਕੁਰ ਤੁਝ ਬਿਨੁ 
ਬੀਆ ਨ ਹੋਰ ॥ ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਉ ਹਰਿ ਰਸਨ ਅਰਾਧਉ. ਨਿਰਖਉ ਤੁਮਰੀ ਓਰ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਸਰਬ ਕੇ ਠਾਕੁਰ, ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰ ਜੋਰਿ ॥ ਨਾਮ ਜਪੈ 
ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਰੋ, ਉਧਰਸਿ ਆਖੀ ਫੋਰ ॥੨॥੧੧॥੨੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਉਂ. ਝਾਰਉਂ, ਚਿਤਵਉਂ. ਅਰਾਧਉਂ. ਨਿਰਖਉਂ, ਬਿਨਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਭੋਰੁ-ਸਵੇਗੇ ਪਗ-ਪੈਰ. ਚਰਨ । 
ਝਾਰਉ-ਮੈਂ ਝਾੜੈ ਬੀਆ-ਦੂਜਾ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਚਿਤਵਉ-ਮੈਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਰਸਨ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
। ਅਰਾਧਉ-ਅਰਾਧਦਾ, ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਿਰਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਓਰ-ਤਰਫ। ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । 
ਕਰ ਜੋਰਿ-ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਉਧਰਸਿ-ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਆਖੀ ਫੋਰ-ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਸੁਆਮੀ !) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ. ਮੈਂ ਰਾਤ ਅਤੇ ਸਵੇਰੇ 
ਵਿਹਾਡਾ) ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂੰ) ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨੌਰਥ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ) ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਦੇ ਚਰਨ ਝਾੜਾਂ ।% 

ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੇਰਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ 
ਵਿਚ (ਤੈਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ (ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ) ਤੁਹਾਡੀ ਤਰਫ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ੫ ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਸਰਬਤ ਦੇ ਸੁਆਮੀਂ ਹੇ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ! ਮੈਂ ਹਥ ਕੋੜ ਕੇ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, 
(ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੁਹਾਡਾ, ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੇ (ਅਤੇ) ਅੱਖ ਦੇ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੨।੧੧॥੨੦। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ. ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ ਚਾਹਨਾ 
'ਨਾਮ ਜਪੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਰੋ' ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਝਾੜਨ ਵਾਲਾ ਮਨੋਰਥ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਲਈ ਇਕ ਉਤਮ ਮੰਗ ਹੈ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਅਰੁ ਰੁਦ੍ਰ ਲੋਕ, ਆਈ ਇੰਦ੍ਰ ਲੋਕ ਤੇ ਧਾਇ ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਉ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ. ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵੈ ਪਾਇ ॥੧॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਆਇ 
ਪਰਿਓ ਸਰਨਾਇ ॥ ਗੁਹਜ ਪਾਵਕੋ ਬਹੁਤੁ ਪ੍ਰਜਾਰੈ. ਮੋ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਓ ਹੈ ਬਤਾਇ 
ਊ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਰ ਜਖੂਹ ਕਿੰਨਗ ਨਰ, ਰਹੀ ਕੰਠਿ ਉਰਝਾਇ ॥ ਜਨ 
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ਨਾਨਕ ਅੰਗੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਕਰਤੈ, ਜਾ ਕੈ ਕੋਟਿ ਐਸੀ ਦਾਸਾਇ ॥੨॥੧੨॥੨੧॥ 

ਪਦ ਅਰਬ : ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ-ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਰੁਦ੍ਰ ਲੋਕ-ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ । ਧਾਇ-ਧਾ ਕੇ. 
ਦੌੜ ਕੇ । ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ-ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਮਲਿ ਮਲਿ-ਮਲ ਮਲ ਕੇ । ਪਾਇ-ਪੈਰ । ਸਰਨਾਇ-ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ । ਗੁਹਜ ਪਾਵਕੋ-ਗੁੱਝੀ ਅੱਗ । ਪ੍ਰਜਾਰੈ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜਦੀ ਹੈ । ਜਖ ਕਿੰਨਰ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਛੋਟੇ 
ਵੱਡੇ ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਕਿਸਮ । ਨਰ-ਮਨੁੱਖ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ । ਰਹੀ ਉਰਝਾਇ-ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਅੰਗੁ-ਪੱਖ । ਪ੍ਰਭਿ ਕਰਤੇ- ਕਰਤਾਰ ਭਨ ਕਾ ਪਦ ਨਾਸ ਦਬ 
ਅਜਿਹੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ) ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ. ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ ਅਤੇ ਇਦ੍ਪੁਰੀ (ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਨੂੰ 
ਜਿਤ ਕੇ) ਦੌੜ ਕੇ ਆਈ ਹੈ। (ਪਰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਲ (ਇਹ ਟੇਢੀ ਅੱਖ ਨਾਲ) ਤੱਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ 
(ਅਤੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਪੈਰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧੋਂਦੀ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਹੁਣ ਮੈਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ । ਗੁਝੀ ਅੱਗ ਬਹੁਤ 
(ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜਦੀ ਹੈ (ਇਹ ਗਲ) ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ ਦਸ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਾਇਆ) ਸਿੱਧਾਂ, ਕਰਮਾਤੀਆਂ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੱਖ. ਕਿੰਨਰ (ਅਤੇ) 
ਮਨੁੱਖ, ਸਭ ਦੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਚਿੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਕੀਤਾ'ਹੈ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ) ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਰਗੀਆਂ) 
'ਕੋੜਾਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ ।੨।੧੨॥੨% 


ਜਤ € ਪਰਤਣ % ਪਤਤਨ $ ਪਤਤਤ € ਪਤਨ ੭ ਪਤ $ €ਤਤਤ € ਤਤ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਗੁੱਝੀ ਅੱਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮ, ਸ਼ਿਵ 
ਤੇ ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਦੇ ਵਸਨੀਕਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਸਾੜ ਸਟਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 'ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ ਖਾਈ 
ਕਉਰਾਇ' (ਪੰਨਾ ੧੩੪੩) ਹੈ । ਹਾਂ. ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਖ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਅਗੇ 
ਮਾਇਆ ਦਮ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦੀ । ਰ੍ ਰ੍ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਤੇ ਧੋਹ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਲ ਕੈਰੀ ਅੱਖ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦੀ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪਜਸੁ ਮਿਟੈ, ਹੋਵੈ ਜਗਿ ਕੀਰਤਿ. ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ 
ਪਾਈਐ ॥ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ. ਨਾਸ ਹੋਇ ਖਿਨ ਮਹਿ. ਸੁਖ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਈਐ 
-॥੧॥ ਜਾ ਤੇ. ਘਾਲ ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਈਐ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ, ਮਨਿ 
ਤਨਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੋਹਿ ਸਰਨਿ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ. ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੋਈ 
ਪ੍ਰਭ ਪਾਈਐ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ. ਹਰਿ ਦਾਸਹ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ 
॥੨॥੧੩॥੨੨॥ 
ਨ ਦਾ ਉੱਚਾ 1 
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ਆਜ $ ਅਰਜਜ) % “ਅਜਤਨ ੭ ਅਜ਼ਲ # ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਲ $ 


% ਵਲ੩ਊ # ਪਲਜਨ < ਜਤਨ $ ਅਸਲ $ 


€ 522 € ਚ € €00 ੪ ਵਲਲ ੪ ਵਜ ੪ ਵਲ ੪ 682 ੪ €ਲ% ਮਰੀ ਗਹੁ ਹ੍‌ੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੮ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਪਜਸੁ-ਬਦਨਾਮੀ । ਕੀਰਤਿ-ਸੋਭਾ. ਵਡਿਆਈ । ਬੈਸਣੁ-ਬੈਠਣ (ਲਈ) । 

$ਤ੍ਰਾਸ-ਡਰ । ਘਰਿ-(ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ । ਜਾ ਤੇ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ । ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ. ਕਮਾਈ । ਬਿਰਥੀ- 
ਹਉ ਵਿਅਰਥ । ਦੇਹਿਦੇਵੇਂ । ਦਾਸਹ-ਦਾਸਾਂ ਦੀ । ਪੇਜ-ਇਜ਼ਤ । 
6 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਬਦਨਾਮੀ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਊ ਸੋਭਾ ਹੋਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਵੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ । (ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ 
€ਨਹੀ) ਜਮ ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ (ਇਕ) ਛਿਨ (ਮਾਤਰ) ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨਾਲ (ਨਿਜ) 

ਘਰ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੫ 
€ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀ) ਆਠ ਪਹਿਰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੁ. ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ (ਉਸ 
ਊ ਪਭ ਨੰ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕੀਤੀ) ਕਮਾਈ 
ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ।% ਰਹਾਉ । 
[ ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜੋ 
# ਕੁਝ) ਤੂੰ ਦੇਵੇਂ, ਓਹੀ (ਵਸਤੂ) ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੇ) 
[ ਦਾਸ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖ 
€ ਲਵੋ ਜੀ ।੨।੧੩।੨੨1 
[ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
$ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭੈ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਹੋਂਦੀ ਹੈ । 

ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ ਓਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਦਾ ਇਹ ਫਰਜ਼ 
€ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ । 
| ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਸ੍ਹੰਭਰ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ, ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਜਾ ਕੀ 
€ ਸੈਵਾ ਨਿਫਲ ਨ ਹੋਵਤ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੈ ਉਧਾਰ ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ 
[ ਤਾਝੁ ॥ ਸਗਲ ਜੀਅ ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਹਿ, ਤਾਹੂ ਕਉ ਤੂੰ ਜਾਚੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, 
੪ ਸਰਣਿ ਤੁਮੂਾਰੀ ਕਰਤੇ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ ਹੋਇ ਸਹਾਈ ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਰਾਖਹਿ. ਤਿਸੁ 
ਕਹਾ ਕਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥੧੪॥੨੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਰਾਧਹਿਂ, ਰਾਖਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ: 'ਨਿਫਲ' ਨੂੰ 'ਨਿ-ਫਲ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖਿਸਹੰਭਰ-ਵਿਸ਼ਵ (ਸੰਸਾਰ) ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ । ਨਿਫਲ-ਵਿਅਰਥ । ਰਾਚੁ-ਰਚ 
ਊ ਜਾ. ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾ । ਜਾਚੁ-ਮੰਗ । ਕਹਾ-ਕੀ ? । 
6 ਅਰਬ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਂ ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ (ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) 
ਊ ਭੰਡਾਰੇ ਤਗਤੀ (ਰੂਪ ਧਨ) ਨਾਲ ਤਰੇ ਪਏ ਹਨ । ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕੀਤੀ) ਵਿਅਰਥ 
€ ਦਲ € ਵਜਨ % ਵਤਨ ੯ ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਪਤਨ € ਰਤਨ € ਵਲ € ਵ੭ ੯ ਵਜਨ € ਪਤਲੇ € ਵਰ>% 


€ ਪਲ & 
ਵਜਨ ਇ ਪਜਜਤ $ ਪਜਤਰ # ਪਲਸ $ ਜਲਣ $ ਜਤਨ” $ ਅਜ਼ਲ) ੭ ਅਨਤ $ ਅਨਜਤਨ # ਅਤ ੭ ਤਤ ੭ ਅਨਤ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਜਨਨ ੪ ਪਤਰ 
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€ 

ਚ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ (ਅਤੇ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਉਧਾਰ ਕਰ ਦੰਦੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜ) ।੫ 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾ, (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜਿਸ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ; ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ ਤੂੰ ਭੀ ਉਸ ਤੋਂ (ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ) ਮੰਗ ।੧। ਰਹਾਉ । [ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਰਤੇ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਹੈ, ਹ ਪਰਭੂ ! (ਤੂੰ ਨੂੰ 

ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ । ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦਾ ਸਹਾਈ ਬਣ ਕੇ (ਤੂੰ? ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਂ ਉਸ ਦਾ [ 

€ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ) ।੨।੧੪।੨੩। ( 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ] 

ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਰੰ 

ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਂਦਾ ਹੈ । ॥ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ਆਪਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓਂ £ 

ਗੁਰਿ ਅਫਖਹੁ._ ਉਤਰਿ ਗਇਓ ਸਭੁ ਤਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਿਗੋਬਿੰਦੁ ਰਖਿਓ 

ਪਰਮੇਸਰਿ, ਅਪੁਨੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਮਿਟੀ ਬਿਆਧਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਾ & 

ਬੀਚਾਗਿ।੧॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ. ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ। ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਹ 

ਧਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ. ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥੨॥੧੫॥੨੪॥। ਪੇ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ । ਅਵਖਧੁ-ਦਵਾਈ, ਦਾਰੂ । ਬਿਆਧਿ-ਬੀਮਾਰੀ । ਅੰਗੀਕਾਰੁ- ਹ 

ਸਹਾਇਤਾ । ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ-ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਅਬਿਚਲ-ਨਾ ਚਲਣ (ਹਿਲਣ) ਵਾਲੀ । ਨੀਵ-ਨੀਂਹ । ਸਾ 

ਧਰੀ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਖੀ ਹੋਈ ।ਚੜੈ ਸਵਾਈ-ਵਧਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦੀ ਪੈਜ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਸਵਾਰੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ $ 

ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਦਿੱਤੀ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਤਾਪ ਉਤਰ ਗਿਆ ।% ਰਹਾਉ । | 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸ੍ਰੀ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਰਖ ਲਿਆ । ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ $ੈ 

ਗੁਣ (ਗਾਉਣ ਤੇ) ਵੀਚਾਰਨ ਨਾਲ ਬੀਮਾਰੀ ਮਿਟ ਗਈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਹੋ ਗਏ ।੬ 

ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ (ਇਹ ਸਭ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । $ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਕਦੇ ਨਾ ਹਿਲਣ ਵਾਲੀ (ਰਾਜ-ਜੋਗ ਦੀ) ਨੀਂਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਊ 
ਰਖੀ ਹੋਈ ਨਿਤ ਨਵੇਂ ਸੂਰਜ ਵਧਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਨਾਲ ਫਲਦੀ ਫੁਲਦੀ ਹੈ) ।੨।੧੬।੨੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਧਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ।। " 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

੧. ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ (ਅਹਿੱਲ) ਨੀਹ ਰਖੀ (ਸਿਖੀ ਮਾਰਗ ਦੀ) ਜੋ ਨਿਤ ਨਿਤ ਵਧਦੀ 
ਫੁਲਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
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€ 24 € ਵਲ) # ਲਤ ੪ ਅਲ ੪ ਅਨ ੪ 80 ੪ 6ਲ# ੪ 88 7]! ਗਹੁ ਹੰਧ ਮਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੧ # 


[੨ ਹੈ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜੀ 
6 ਰਖਿਆ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
[| ਦੀ ਨੀਂਹ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ.ਉਥੇ ਸਦਾ ਹੀ ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦਰਪਣ 
੪ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਸਿਖੀ ਮਾਰਗ ਦੀ ਨੀਂਹ' ਜਾਂ 'ਹਰਿ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਨੀਂਹ' ਦਾ 
ਊਉ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ । ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਦੇਹ ਅਰੋਗਤਾ ਮਗਰੋਂ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਹੈ । 
€ ਸੇ ਇਥੇ ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਜੁ ਅਬਿਚਲੁ ਅਟਲੁ ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ ਫੁਰਮਾਇਓ' ਦਾ 
॥ ਲੈਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਬਹੁਤ 
€ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਚਲ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਛਡੀ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ - 'ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ 
# ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ' ਹੋ ਗਿਆ । ਸੋ. ਭਗਤੀ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ. ਰਾਜ ਜੋਗ ਦੀ ਨੀਂਹ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
ਊਉ ਦ ਤੇਜ ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਦਧਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਅਬਿਚਲ ਨੀਹ ਦੀ ਬਰਕਤ ਹੈ:- 
ਭਲਾ ਸੰਜੋਗੁ ਮੂਰਤ ਪਲੁ ਸਾਚਾ. ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਰਖਾਈ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੭੮੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਇਕ ਵਡੀ ਲੜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 
ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਵੀ 'ਹਰਿਜਨ ਰਾਖੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਆਪਿ ॥ ਪਾਪੀ ਮੂਆ ਗੁਰਪਰਤਾਪਿ ॥' (ਪੰਨਾ 
€ ੧੧੩੭) ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੱਬਿੰਦ ਜੀਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇਣ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ 
ਜਾਣ ਤੇ ਬਚਾਉ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਧੰਨਵਾਦ ਵਜੋਂ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ:- 
ਪ੍ਰਭ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 
ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮਾਥਾ ਈਹਾ ਊਹਾ ਕਾਲਾ ॥ 
ਜਿਥੋ ਤਕ 'ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਇਹ ਨੀਵ ''ਵਧੀ ਵੇਲਿ ਬਹੁ ਪੀੜੀ ਚਾਲੀ ॥ 
ਊ[ “ਤਮ ਤਲਾ ਹਰਿ ਬੰਧਿ ਬਹਾਲੀ'' (ਪੰਨਾਂ ੩੬੭) ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਸਨਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਭਾਵਕ 
੪ “ਰੈੱਥ ਕਰਨੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੁਖ ਤੋਂ ਸੁਖ ਦੀ ਨਵਿੱਰਤੀ ਅਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ 
ਅਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਜੀਵ ਦਾ ਫ੍ਰਜ਼ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਉਹ 
੪ “ਕ੍ਰਿਤਘਣ ਹਨ । 
[ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਬਰੂ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚੀਤੁ ਨ ਲਾਇਓ ॥ ਧੰਧਾ ਕਰਤ 
€ ਬਿੰਹਾਨੀ ਅਉਧਹਿ, ਗੁਣਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਉ ॥ ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਤ 
ਹਉ ਤਾ. ਨਿਜ ਜਲਿ ਕਿ ਜਾਇਓ, ਬਿਸਰਤ' ਪ੍ਰਡ ਕੌਤੇ 'ੁਖ਼ ਗਠੀਅਹਿ: ਮਰਾ 
੪ ਮੋਹਨੀ ਖਾਇਓ ॥੧॥ ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ, ਗਨਹੁ ਨ ਮੋਹਿ ਕਮਾਇਓ ॥ 
॥ ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ. ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਇਓ ॥੨॥੧੬॥੨੫॥ 
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€ € 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
੫ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਗਨੀਅਹਿਂ. ਮਹਾਂ, ਮਨਹੁੰ । ਕੰ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਤੀ । ਅਉਧਹਿ-ਉਮਰ । ਜੇਰਤ-ਜੋੜਦਿਆਂ । ਕਪਣ ਧੋਖੇ (ਰਬ) 
$' ਨਾਲ । ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ-ਅਨੇਕ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਧਾਇਓ-ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਿਆ, ਭਟਕਦਾ ਜਿਹਾ । 
॥ ਗਨੀਅਹਿ-ਗਿਣੀਏ. ਭਾਵ ਗਿਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਮਹਾ ਮੋਰਨੀ-ਵਡੀ ਮੋਹਨੀ-ਵੱਡੀ ਮੋਹਣ ਵਲੀ ਉ 
€ (ਮਾਇਆ) । ਖਾਇਓ-(ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਖਾ ਲਿਆ । ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਕਿਰਪਾ । ਗਨਹੁ ਨ-ਗਿਣਤੀ ਨਾਂਹ ਕਰੋ । ₹ 
ਊਉ ਅੱਹ ਕਮਾਇਓ-ਮਰੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੀ | 
6 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਕਦੇ ਭੀ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਜੋੜਿਆ । ਧੰਧਾ 
ਕਰਦਿਆਂ ਉਮਰ ਬੀਤ ਗਈ. (ਪਰ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦ) ਨਾਮ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ ਊ 
$।੧। ਰਹਾਉ । ਕੰ 
] (ਇਹ ਜੀਵ) ਧੋਖਾ ਤੇ ਫਰੇਬ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ (ਇਕੱਠੀ ਗਊ 
$ ਕਰਨ ਲਈ) ਦੌੜਦਾ ਫਿਰਿਆ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਕਿਤਨੇ ਦੁੱਖ (ਲਗਦੇ ਹਨ ਜੋ) ਗਿੰਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ _$ 
ਊਉ ਸਕਦੇ, (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਹਾਂ ਮੋਹਨੀ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ।% [| 
੯ ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ, ਕਿਰਪਾਲ, ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ ! ਨਾਨਕ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ _€ 
[] ਆਇਆ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ. ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾ ਕਰੋ ।੨।੧੭।੨੫॥ | 
੪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 
| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ ਧਧ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਫਲ 
€_ ਪਾਪ ਤੇ ਕਪਟ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਅਨਗਿਣਤ ਦੁੱਖ ਭੋਗਣੇ $ 
ਊ ਪਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਰਹੇ: | 
€ ਕਰਹੁ ਅਨਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ, ਗਨਹੁ ਨ ਮੋਹਿ ਕਮਾਇਓ ॥ € 
॥ ਕਈ ਪਾਠਕ ਇਹ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਵਿਚ ਵੀ ਡੁੱਲਾਂ ਅਥਵਾ ਪਪ ਊ 
€_ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਜਿਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ੪ 
ਊਉ ਤਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਇਹ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਵਿਲਖਣ ਰੀਤੀ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਇਹ [ 
#_ਤੱਤ ਘਟ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ੪ 
| ਚੁਜਕੀ ਮਰਨਾ ੫ ॥ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਫੰਤ ॥ ਛੋਡਿ ਆਨ ਬਿਉਰਾਰ ਭੂ 
€ ਮਿਥਿਆ, ਭਜੁ ਸਦਾ ਭਗਵੰਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ ਭਗਤਾ, ਈਤ ਆਰੀ ੫, 
ਊਉ ਟੇਕ ॥ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥੧॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ॥ 
€ ਸੰਮ੍ਥ ਸ੍ਰੀ ਧਰ, ਸਰਣਿ ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਜ਼ੁਗਤਿ ਰਵਾਲ ਸਾਧੂ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ & 
ਊ ਨਿਧਿ ਲਹੀ ॥੨॥੧੭॥੨੬॥ [| 
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< ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਨਾ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ । ਰਵੰਤ-ਜਪਦਾ ਰਹੁ । ਆਨ ਬਿਉਹਾਰ-ਹੋਰ ਵਪਾਰ । 
ਭਜੁ-ਸਿਮਰਨ ਕਰ । ਈਤ-ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) । ਆਗੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ। ਟੇਕ-ਆਸਰਾ । ਬਿਬੇਕ 
ਬੁਧਿਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ । ਸੰਮ੍ਰਥ-ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ । ਸ੍ਰੀ ਧਰ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ 

$ (ਫਹਿਗੁਰੂ) । ਗਹੀ-ਪਕੜੀ । ਰਵਾਲ ਸਾਧੂ-ਸਾਯੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ । ਲਹੀ-ਲਤੀ । 

[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੁ । ਹੋਰ ਝੂਠਾ ਵਪਾਰ 

$' ਫੱਡ ਕੇ ਸਦਾ ਭਗਵੰਤ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ।% ਰਹਾਉ । 

| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 

€ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਟੇਕ ਹੈ । ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! (ਤੂੰ ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) 

| ।ਖਬੇਕ ਬੁੱਧ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਬਖਿਸ) ਕੀਤਾ ਹੈ 0 

0 (ਹੈ ਭਾਈ ! ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਜੋ) ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਬ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਹੈ, 

ਊ ਉਸਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਕੜੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਤਾਈ) ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਜਗਤੀ ਦੀ 

€ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਹ ਵਸੀਲਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ (ਬਣ ਜਾ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਦੀ) ਨਿਧੀ ਲੱਭਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ) ।੨੧੧੭।੨੬। 

੯ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ਹੈ ਭਾਈ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਰਾਮ (ਰਵੰਤ) ਜਪਤੇ ਰਹੋ ਆਨ ਮਿਥਯਾ ਬਿਵਹਾਰੋ ਕੋ ਤਯਾਗ 
ਕਰਕੇ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਭਗਵੰਤ ਕਾ ਭਜਨ ਕਰੋ । ਫਿ ਸ. ਦਰਪਣ 

੨. _ (ਭਗਤ ਜਨ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਝੂਠੇ ਵਿਹਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਦਾ 
ਭਗਵੰਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਿੰ ਪੋ. ਅਤੇ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਰਵੰਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ''ਜਪਦੀ ਹੈ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਵੰਤ' ਪਦ ਕਿਰਦੰਤ ਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ 
'ਭਜੁ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਇਕ ਵਚਨ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਹੈ । ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਅਨ 
ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਕਈ ਵੀਰ 'ਰਸਨਾ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਚੀ ਪਦ 
ਸਮਝ ਕੇ 'ਹੇ ਰਸਨਾ !' ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਸ਼ਬਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ । ਹੋਰ ਝੂਠੇ 
ਵਪਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਸਦਾ ਭਗਵੰਤ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ । ਸੋ ਰਸਨਾ ਦਾ ਕੰਮ ਕੇਵਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਕਿ ਜੀਵ ਦਾ ਕੰਮ ਹੋਰ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ ਹੈ । 


<॥॥੦ < ਅਜ < ਅਜਤਨ < ਅਰਜਨ < ਪਜਤਰ < ਉਜਲ $ ਅਜ਼ਲ & 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ । ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਟੇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਜੁਗਤੀ 
ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਹ ਸਾਧੂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਬਿੰਬ ਹੈ । ਇਸੇ ਧਾਰਨਾ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ :- 

੧. ਸੰਤ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮਿਟੇ ਅਘ ਕੋਟਿ। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਛੋਟ।[ਪੰ ੧੮੮ 

੨. ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਰਿ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮੩ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫, ਘਰੁ ੪ ਚਉਪਦੇ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਛਾਡਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ. ਸਾਧ ਸਰਣੀ ਆਉ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰੇ ਚਿਤ ! ਚਰਣ ਕਮਲ ਅਰਾਧਿ ॥ 
ਸਰਬ ਸੂਖ ਕਲਿਆਣ ਪਾਵਹਿ. ਮਿਟੈ ਸਗਲ ਉਪਾਧਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ 
ਮੀਤ ਭਾਈ ,ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਈਤ ਊਤ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ਸੰਗੀ. ਸਰਬ ਰਵਿਆ 
ਸੋਇ ॥੨॥ ਕੋਟਿ ਜਤਨ ਉਪਾਵ ਮਿਥਿਆ. ਕਛੁ ਨ ਆਵੈ ਕਾਮਿ ॥ ਸਰਣਿ ਸਾਧੂ 
ਨਿਰਮਲਾ, ਗਤਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥੩॥ ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਊਚਾ. ਸਰਣਿ ਸਾਧੂ 
ਜੋਗੁ ॥ ਤਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਸੰਜੋਗ ।੪॥੧॥੨੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਆਣਪਾਂ, ਪਾਦਹਿੰ, ਨਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ-ਸਾਰੀਆਂ । ਉਪਾਧਿ-ਬੀਮਾਰੀ । ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ । ਕਾਮਿ-ਕੰਮ ਵਿਚ 
। ਗਤਿ-ਗਤੀ. ਕਲਿਆਣ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ । ਸੰਜੋਗੁ-ਮਿਲਾਪ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੋੜ ਕੇ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾ । 
(ਜੋ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ! (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ । (ਇਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ) ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ਼ ਤੇ ਕਲਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਸਾਰੀ ਉਪਾਧੀ (ਬੀਮਾਰੀ) ਮਿਟ ਜਾਵੇਗੀ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਸ (ਪ੍ਤੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ. ਪੁਤਰ, ਮਿੱਤਰ. ਭਰਾ ਕੋਈ (ਵੀ) ਤੇਰਾ 
ਸਹਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ) ਜੀਅ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਗੀ ੪ 
ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 

& (ਹੈ ਭਾਈ ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਤਨ ਉਪਾਉ (ਕਰਨੇ ਸਭ) ਝੂਠੇ ਹਨ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਕੋਈ (ਜਤਨ) ਭੀ ਕੰਮ & 
॥ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । (ਹਾਂ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਵਿਤਰ (ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
6 ਵਜ ੯ ਵਜਨ 6 ਰਜ “ ਪਤ 6 ਵਜਨ € ਓਤ> ੪ ਵਤ> ੪ €ਤ> ੪ €ਤ# ੪ <ਤ> ੪ 0੩2੭ 6 €826% 
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€ 
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ਵਜ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ” ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ  ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਤਲ ੪ ੫ਤ2 ੪ ਪਤਰਨ 
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% 528 088 € 080, % €82 € ੩2 ੪ 082, ੪ 688 € €ਫ# : ਗੁਰੂ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੨੧ $ 


ਉਪ ਗਤੀ (ਰਲਿਆਟ) ਹੀ ਹੈ 2 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਉਚਾ ਹੈ. ਦਇਆਲੂ ਹੈ. (ਉਹ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਨ (ਦੇਣ) ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੀ ਪਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ [ 

(ੱਥੇ ਤੇ) ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਮਿਲਾਪ (ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪੧੨੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਫਪਾਂ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਅਤੇ 

" 


€ ਵਜਰਨ & 


॥ 

ਰ 

ਉ ਨਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਸਾਧੂ ਦੀ 
ਦਾਨ ਦੀਨੀ ਕਲ ਬਹ ਵਲ 
ਦੁ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਪਨਾ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦ ਹੀ. ਰਮਹੁ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਸਾਸਿ $< 
ਜਨ ਤਕ ॥ 
ਸੇ ਨਾਉ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਪਾਵਹਿ, ਮਿਲੀ ਨਿਰਮਲ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ 
ਤਨ 
ਰੰ ਉਪਾਧਿ ॥੨॥ ਅਟਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ ਸੁਆਮੀ. ਸਰਣਿ ਤਾ ਕੀ ਆਉ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ 
ਤਤ ਕਾ 
4 ਲੀਨੇ ਆਪਿ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੀਆ. ਨਾਨਕ. ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ ॥੪॥੨॥੨੮॥ 

। ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਪਾਵਹਿ, ਥਾਉਂ. ਸਿਉਂ । 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਮਹੁ-ਸਿਮਰੋ । ਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾ । ਉਪਾਧਿ-ਰੋਗ । ਅਟਲ-ਟਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । - 
੪ ਅਛੇਦ-ਛੇਦ (ਨਾਸ਼) ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਭੇਦ-ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਾ ਪਾ ਸਕੇ । 

| ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਸਦਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰ । ਹਰੇਕ 
੪ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਗ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਤਰੇ)ਮਨ ਦੀ (ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ)। ੪ 
[| ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਊ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ । (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪਾ [| 
੪ ਲਵੇਂਗਾ । (ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।% ਰਹਾਉ । ੧ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਠ ਪਹਿਰ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾਂ) ਸੰਗ ੍ 
੪ ਕਰਕੇ ਉਧਾਰ ਲੈ । (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਤਿ ਸੰਗ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
| ੬੫ ਸਾਰੀ ਬੀਮਾਰੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਸੁਆਮੀ (ਜੋ) ਅਟਲ ਹੈ. ਛੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਤੂ 
ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾ । (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾ 
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੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੨ €8% € €80 % ਵ੩> € ਵਲ € ਜਲ € ਵਲਲ ੪ ਵਲ ੪ 5256 
ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ (ਅਤੇ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ (ਜਦੋ) ਦਇਆ ਕੀਤੀ (ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਆਪ ਹੀ 
ਬਖਸ਼ ਲਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ 
ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਤੂੰ? ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪ ।੪।੨।੨੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰ. ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । ਇਸ ਨਾਲ ਪੰਚ ਦੁਸ਼ਟ ਸਾਧੇ ਜਾਣਗੇ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਸੁੱਖ ਸਹਜ ਤੇ 
ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ, ਗਈ ਸੰਕਾ ਤੂਟਿ ॥ ਦੁਖ 
ਅਨੈਰਾ ਤੈ ਬਿਨਾਸੇ, ਪਾਪ ਗਏ ਨਿਖੂਟਿ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਮਿਲਿ 
ਸਾਧ ਬਚਨ ਗੋਬਿੰਦ ਧਿਆਏ, ਮਹਾ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾਪ ਤਾਪ ਅਨੇਕ 
ਕਰਣੀ, ਸਫਲ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ ।। ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਆਪਿ ਰਾਖੋ. ਭਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨। 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨ ਬਿਸਰੁ ਕਬਹੂੰ. ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ ॥ ਗੁਣ ਅਨਿਕ, ਰਸਨਾ ਕਿਆ 
ਬਖਾਨ, ਅਗਨਤ ਸਦਾ ਅਕਥ ॥੩॥ ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ ਤਾਰਣ, ਦਇਆਲ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਣ ॥ ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦ੍ਰਿੜ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣ ॥੪॥੩॥।੨੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ । ਫੁਟਕਲ: 'ਅਗਨਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਗਨਤ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ : ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਸੰਕਾ-ਸ਼ੰਕਾ । ਗਏ ਨਿਖੁਟਿ-ਮੁੱਕ ਗਏ । 
ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਦਇਆ ਕਰਕੇ । ਅਗਨਤ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਤਾਂ (ਸਾਰੀ) ਸ਼ੰਕਾ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ (ਅਤੇ) ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ. (ਸਿਮਰਨ ਦਾ 
ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਮੁੱਕ ਗਏ ।੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ । ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ)ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ. (ਇਹ ਇਕ)ਮਹਾਨ ਪਵਿਤਰ ਰੀਤੀ ਹੈ।% 

ਜਪ. ਤਪ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਰਣੀਆਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਫਲ(ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ)। (ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨ)ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਆਪ ਰਖ ਲਿਆ ਤਾਂ(ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ)ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ1੨। € 

ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ! ਹੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ ਰਹੁ) ਕਦੇ ਭੀ ਨਾ 
ਵਿਸਰ ।_ (ਤੇਰੇ) ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਕ) ਰਸਨਾ ਕੀ ਵਰਣਨ (ਬਿਆਨ) ਕਰੇ? (ਤੇਰੇ ੪ 
ਗੁਣ) ਸਦਾ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ।੩। 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਦਇਆ ਦੇ 
ਘਗ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਕਹਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ (ਅਤੇ) ਨਾਮ-ਸਿਮਰਣ ਦਾ (ਸਦਕਾ) ਅਟਲ 
ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼) ਦ੍ਰਿੜ (ਹੋਇਆ ਰਹੇ) ।੪1੩।੨੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਦ੍ਰਿੜ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਸ 
੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੇ ਹੈਂ ਤਿਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਜੋ ਅਬਚਲ ਪਦਵੀ ਹੈ ਸੋ ਮੈਂ ਦ੍ਰਿਫ ਕਰ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰੀ ਹੈ 
ਅਰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਤਾ ਹੂੰ । ਫਿਸ 


੨. ਨਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਇਹ ਅਟੱਲ ਰੁਤਬਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਕੜ)। 


ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੩. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਅਟੱਲ ਪਦਵੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦੇ । (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ ਬਿਨੈ ਕਰਦੇ ਹਨ) 
ਹੇ ਹਰੀ ਹਰਿ (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਸੰਪ 
੪. ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਅੱਟਲ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦਾ ਦਰਜਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਨਾਨਕ ! 
(ਆਖ-ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਕਾ ਟਿਕਾਈ ਰੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਪਿਆ ਰਹੁ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫਰੀਦਕੋਟ 
ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਨੰ:੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਅਪਨਾਏ ਹਨ । ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਭੀ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਨੰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਤਕ ਨਿਜੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਪਰ 
ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹੈ ਹਰੀ ! 
ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਣ (ਸਦਕਾ) ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼) ਦ੍ਰਿੜ 
(ਹੋਇਆ ਰਹੇ) । 
ਨੋਟ- ਦ੍ਰਿੜ ਪਦ ਇਥੇ ਸੰਗਯਾ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਗੀਂ.- 
ਛਿਆਨੀ, ਰਹਤ ਆਗਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਜਾ ਕੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਤੇ ਜੋ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. 
ਉਸਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । 
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ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਅਟਲ ਪਦਵੀ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ, ਦ੍ਰਿੜ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣ ' ਹੀ | 
ਗਤ ਗਦਾ ਚਾ ਚ ਚੀਕ 


€ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੨ €89 € 080 ੪ €0% € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ ੪ ੨੨੧ 
ਗਊ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । 

" ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਹੁ ਸਘਨ ਮਾਇਆ, ਮਹਾ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ॥ 
ਗਊ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ. ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ ।੧॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਾਛੀਐ 
€ ਜਨ ਧੂਰਿ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਲਹਹਿ ਪਾਤਿਕ. ਗੋਬਿੰਦ ਲੋਚਾ ਪੂਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਆਸਾ ਕੂਕਰੀ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਕੀਰਤਨ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ. 
€_ਕਾਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲ ॥੨॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮੂਠੇ, ਸਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ॥ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੇਮ 
ਊ ਭਗਤਿ ਗੁਪਾਲ ਸਿਮਰਣ, ਮਿਟਤ ਜੋਨੀ ਭਵਣ ॥ ਮਿਤ੍ਰ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਸੁਰ ਰਿਦ. ਤੀਨਿ 
€ ਤਾਪ ਜਲੱਤ ॥ ਜਪਿ ਰਾਮਾ ਰਾਮਾ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰੇ, ਮਿਲੈ ਹਰਿਜਨ ਸੰਤ ॥੪॥ ਸਰਬ ਬਿਧਿ 
ਊਉ ਭ੍ਮਤੇ ਪੁਕਾਰਹਿ. ਕਤਹਿ ਨਾਹੀ ਛੋਟਿ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰਣ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭ ਕੇ. ਦ੍ਰਿੜ ਗਹੀ 
ਨਾਨਕ ਓਟ ॥੫॥੪॥੩੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ. ਬਾਛੀਐਂ. ਲਹਹਿਂ. ਪੁਕਾਰਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਹੰਬੁਧਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ । ਸਘਨ-ਸੰਘਣੀ । ਦੀਰ&-ਲੰਮਾ । ਅਉਖਧੁ- 
ਦਵਾਈ. ਦਾਰੂ । ਬਾਂਛੀਐ-ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਜਨ ਧੂਰਿ-ਸੇਵਕ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂਰੀ । ਲਹਹਿ-ਲਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਾਤਿਕ-ਪਾਪ । ਪੂਰਿ-ਪੂਰੀ ਕਰ । ਕੂਕਰੀ-ਕੁੱਤੀ । ਬਿਕਰਾਲ -ਡਰਾਉਣੀ । ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ- 
ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ । ਆਵਾਗਵਣ-ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ । ਭਵਣ-ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ। 
ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤਰੀ । ਸੁਰ ਰਿਦ-ਸੁਹਿਰਦ, ਸ਼ੁਭ-ਚਿੰਤਕ । ਤੀਨਿ ਤਾਪ-ਤਿੰਨ ਤਾਪ (ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, 
ਉਪਾਧੀ) । ਜਲੰਤ-ਜਲਤੇ. ਸੜਦੇ ਹਨ । ਸਰਬ ਬਿਧਿ-ਅਨੇਕ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਕਤਹਿ-ਕਤਈ. ਕਿਤੇ 
ਭੀ । ਛੋਟਿ-ਛੁਟਕਾਰਾ। ਗਹੀ-ਫੜੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਘਣੀ ਮਾਇਆ (ਦਾ ਹੋਣਾ ਇਹ 
ਇਕ) ਵੱਡਾ ਤੇ ਲੰਮਾ ਰੋਗ ਹੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ 
ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਭ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ 
(ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਮੇਰੀ 
ਇਹ) ਲੋਚਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ)।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਆਦਿ, ਮਧਿ ਤੇ ਅੰਤਿ (ਭਾਵ, ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪਾ) ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ) ਆਸਾ (ਰੂਪੀ) ਡਰਾਉਣੀ ਕੁਤੀ (ਭਉਂਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ. (ਹਰੀ ਦਾ) 
ਕੀਰਤਨ, (ਅਤੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਜਮ ਦਾ ਜਾਲ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਕਾਮ. ਕਰੋਧ. ਲੋਡ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਠੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ 
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€ 32 080 € €0% % ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ € ਓਜ> ੪ ਓਜ£ ੪ 682 : ਗਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਨਾ ੧੦੨ $ 


ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ (ਦੁੱਖ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਗੋਪਾਲ ਦਾ 
ਸਿਮਰਣ (ਕੀਤਿਆਂ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਣਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਿਤ੍ਰ, ਪੁਤ੍ਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸ਼ੁਭਚਿੰਤਕ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਤਿੰਨਾਂ ਤਾਪਾਂ (ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ 
ਤੇ ਉਪਾਧੀ) ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਪਰ ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਰਾਮ ਰਾਮ 
ਜਪ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ) ਅਨੇਕ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਭਟਕਦੇ ਤੇ 
ਪੁਕਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕਿਤੇ ਭੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ (ਅਸਾਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਪੱਕੀ 
ਤਰਾਂ ਫੜ ਲਈ ਹੈ ।੫੪।੩੦। 

ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ । ਇਹ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ 
ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ 
ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗੀਏ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ 
ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਿਮਰਨ, ਕੀਰਤਨ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ, ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹੀ ਹਰੀ ਜਨ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਜਤ # ਅਜਤਨ % ਜਤਨ $ ਅਜ਼ਲ ੭ ਪਜਤਤ # ਅਤਰ) ੭ ਜਤਨ # ਪਤਤਨ $ 


ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ 

੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਰਾਧਿ ਸ੍ਰੀਧਰ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ. ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ 
॥ ਗੁਣ ਰਮਣ ਸ੍ਰਵਣ ਅਪਾਰ ਮਹਿਮਾ, ਵਿਰਿ ਨ ਹੋਤ ਬਿਓਂਗੁ ॥੧॥ ਮਨ ਚਰਨਾਰਬ਼ਿੰਦ 
ਉਪਾਸ ॥ ਕਲਿ ਕਲੋਸ ਮਿਟੰਤ ਸਿਮਰਣਿ, ਕਾਟਿ ਜਮਦੂਤ ਫਾਸ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਰ 
ਦਹਨ ਹਰਿਨਾਮੁ ਕਹਨ, ਅਵਰ ਕਛੁ ਨ ਉਪਾਉ ॥ ਕਰਿ ਅਨੂਗ੍ਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ, ਨਾਨਕ 
ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਨੁਗ੍ਰਹ' ਹਿੰਦੀ-ਨੁਮਾ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ 'ਅਨੁਗ੍ਰਹੋ' ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੪੮ ਉਤੇ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸ੍ਰੀਧਰ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਾਪ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸਫ਼ਲ ਮੂਰਤਿ-(ਜਿਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ 
ਸਫਲ ਹੈ । ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ-ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ । ਗੁਣ ਰਮਣ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨਾ । ਸ੍ਰਵਣ-ਸੁਣਨਾ । ਬਿਓਗੁ-ਵਿਛੋੜਾ । ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ-ਚਰਣ ਕਮਲ ।ਉਪਾਸ-ਉਪਾਸ਼ਨਾ । 
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੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੨ €80 € €88 ੯ 680 € ਵਡ € 6ਜਲ € €ਲ> € ਵਲਡ 533. # 


ਕਲਿ ਕਲੋੜਕਲਸ ਤੇ ਝਗੜੇ । ਸਮਰਇਿਤਰਨ ਨਾਲ । ਦਹਨਸੜਨਾ । ਅਨਗ੍ਰ-ਮਿਹਗ_ 
ਕਿਰਪਾ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ !) ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਆਮੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੋ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ ( 

(ਜਿਸ ਦੇ) ਦਰਸ ਤੋਂ (ਸਾਰੇ) ਫਲ (ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ $ 

ਦਾ ਗਾਇਨ (ਕਰ ਉਸ ਦੀ) ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ, ਫਿਰ (ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ) ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ | 

ਹੋਵੇਗਾ ।੫ 

(ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ (ਕਰ. ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਨਾਲ 

ਸਾਰੇ) ਕਲੇਸ਼ ਤੇ ਝਗੜੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ) ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਲੈ ।੧) ਰਹਾਉ। _ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਣ (ਨਾਲ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਸ਼ਤੂ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ [ 

ਦਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਢੰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਿਹਰ 

ਕਰੋ (ਮੇਰਾ) ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਰਥ (ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇ) ।੨੧੧॥੩੧ || 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 9੯ 

ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਸੁਆਉ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- ਨ 

੧. ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਪ੍ਰੀਤੀ) ਮਿਲੇ । [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ [ 

੨ ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਆਖ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਹਰ ਕਰੁ. ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 

ਮਨੋਰਥ ਬਣਿਆ ਰਹੇ । ਦਿਰਪਣ [ 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੁਆਉ' ਪਦ ਸੁਆਦ ਅਤੇ ਮਨੋਰਥ (ਪ੍ਰਯੋਜਨ) ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ 

ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ 'ਨਾਮ' ਪਦ ਦਾ 'ਮ' ਅੱਖਰ ॥ 

ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਰਥ' ਪੂਰਾ ਹੋ 

ਜਾਵੇ. ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਾਨ ਤਰਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ" ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਵੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। __ 

੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵੈ 

ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਕਲੇਸ਼, ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਸ਼ਤਰੂਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟਣ 

ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ- ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਵਲਾਂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਨੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ _ 

ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । | 

ਰ 
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ਉਵ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂੰ ਸਮਰਬੁ ਸਰਨਿ ਕੋ ਦਾਤਾ, ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਸੂਖ ਰਾਇ ॥ 
ਜਾਹਿ ਕਲੇਸ, ਮਿਟੇ ਤੋ ਤਰਮਾ, ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਪ੍ਰਭ ਗਾਇ ॥%॥ ਗੋਵਿੰਦ! ਤੁਝ ਬਿਠ 


] ਅਵਰੁ ਨ ਠਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ. ਜਪੀ ਤੁਮਾਰਾ ਨਾਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
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॥ ਯੰਤਗੁਰ ਸੇਵਿ ਲਗੇ ਹਰਿ ਚਰਨੀ, ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਕਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ਤਏ 
ਦਾ ਸਾਧ ਸੰਗੇ. ਦੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਤਿਆਗੀ ॥੨॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ. ਸਿਮਰੈ 
ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ ਸੰਗਤਿ ਸਭ ਉਧਰੈ, ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥ ਚਰਣ 
ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ. ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥਿ ॥ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ 
ਤੁਮਰੀ. ਦੇ ਰਾਖਿਓ ਹਰਿ ਹਾਬ ॥੪॥੩੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿੰ. ਠਾਉਂ, ਜਪੀਂ, ਨਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਰਥੁ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਸੁਖ ਰਾਇਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ । ਜਾਹਿ-ਚਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਗਾਇ-ਗਾ ਕੇ । ਠਾਉ-ਬਾਉਂ । ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਕਰਣ ਕਾਰਣ) ਸਮਰਥ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਰਣ ਵਿਚ (ਆਏ) ਨੂੰ 
(ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ. (ਜੀਆਂ) ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈਂ । ਹੈ 
ਪ੍ਰਭੂ (ਤੇਰੇ) ਪਵਿਤਰ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਕਲੇਸ਼ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਭੈ ਭਰਮ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

`ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਉਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ 
(ਮਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਤਾ ਜੋ) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਗਏ ਹਨ . 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ) ਲੱਗੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ, 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਖਿੜ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ (ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਆਪ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ 
ਨਾਲ ਹੋਰ) ਸੰਗਤ ਭੀ ਉਧਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸਾਰੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜੰਜਾਲ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ (ਵਾਂਗ) ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਡੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਸਾਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ (ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਡੂ। ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਿਆ।੪।੩੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਅਧੀਨਗੀ ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲ 
ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 'ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਬਿ' ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਪੱਕਾ ਹੋ [| 
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ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੍ 
ਗੂਜਰੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ` ਸਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਏਕ ਨਗਰੀ, ਪੰਚ ਚੋਰ ਬਸੀਅਲੇ, ਬਰਜਤ ਚੋਰੀ ਧਾਵੈ 
॥ ਤ੍ਰਿਹਦਸ ਮਾਲ ਰਥੈ ਜੋ ਨਾਨਕ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਚੇਤਹੁ ਬਾਸਦੇਉ 
ਬਨਵਾਲੀ ॥। ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਜਪਮਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਉਰਧ ਮੂਲ ਜਿਸੁ ਸਾਖੁ ਤਲਾਹਾ. 
ਚਾਰਿ ਬੇਦ ਜਿਤੁ ਲਾਗੇ ॥ ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਾਇ ਤੇ ਨਾਨਕ. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਜਾਗੇ ॥੨॥ 
ਪਾਰਜਾਤੁ ਘਰਿ ਆਗਨਿ ਮੇਰੈ, ਪੁਹਪ ਪਤ੍ਰ ਤਤੁ ਡਾਲਾ ॥ ਸਰਬਿ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਜਨ ਸੰਤੂ, 
ਛੋਡਹੁ ਬਹੁਤੁ ਜੰਜਾਲਾ ॥੩॥। ਸੁਣਿ ਸਿਖਵੰਤੇ ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ, ਛੋਡਹੁ ਮਾਇਆ ਜਾਲਾ ॥ 
ਮਨਿ ਬੀਚਾਰਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਕਾਲਾ ॥੪॥ ਸੋ ਗੁਰੂ. ਸੋ ਸਿਖੁ 
ਕਥੀਅਲੇ, ਸੋ ਵੈਦੁ ਜਿ ਜਾਣੈ ਰੋਗੀ ॥ ਤਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਕੰਮੁ ਨ ਧੰਧਾ. ਨਾਹੀ ਧੰਧੈ ਗਿਰਹੀ 
ਜੋਗੀ ॥੫॥। ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜੀਅਲੇ, ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਤਿਸ ਮਾਇਆ ॥ ਮਨਿ ਤਤੁ 
ਅਵਿਗਤੁ ਧਿਆਇਆ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥੬। ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਸਭ ਦਾਤਿ 
ਕਥੀਅਲੋ. ਸੇਤ ਬਰਨ ਸਭਿ ਦੂਤਾ ॥। ਬ੍ਰਹਮ ਕਮਲ ਮਧੁ ਤਾਸੁ ਰਸਾਦੰ. ਜਾਗਤ ਨਾਹੀ 
ਸ਼ੂਤਾ ॥੭॥ ਮਹਾ ਗੰਭੀਰ ਪਤ੍ਰ ਪਾਤਾਲਾ. ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਜੁਆਇਆ ॥ ਉਪਦੇਸ ਗੁਰੂ 
ਮਮ ਪੁਨਹਿ ਨ ਗਰਭੰ. ਬਿਖੁ ਤਜਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਇਆ ॥੮॥੧। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਗਰੀ-ਸਰੀਰ । ਪੰਚ ਚੋਰ-ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ । ਬਸੀਅਲੇ-ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਬਰਜਤ-ਵਰਜਦਿਆਂ, ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਰਦਿਆਂ । ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਹ-ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਮੋ) । 
ਦਸ-ਇੰਦ੍ਰੇ (ਪੰਜ ਕਰਮ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ) । ਮਾਲ-ਸਰਮਾਇਆ ॥ ਬਾਸਦੇਉ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ 
। ਬਨਵਾਲੀ-ਬਨ ਹੀ ਜਿਸ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਜਪ ਮਾਲੀ-ਸਿਮਰਨਾ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ 
ਮਾਲਾ । ਉਰਧ-ਉਪਰ, ਉਚਾ । ਮੂਲ-ਜੜ੍ਹਾਂ । ਸਾਖ-ਸਖ਼ਾਂ, ਟਹਿਣੀਆਂ । ਤਲਾਹਾ-ਤਲੇ, ਹੇਠ । ਸਹਜ 
ਭਾਇ-ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । ਜਾਇ-ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਾਰਜਾਤਿ-ਸੁਰਗ ਦਾ ਕਲਪਿਤ ਰੁੱਖ ਜੋ ਮਨੋ- 
ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਆਗਨਿ-ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ । ਪੁਹਪ-ਫੁੱਲ । ਤਤੁ- 
(ਜਗਤ ਦਾ) ਮੂਲ । ਸੰਡੂ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਿਖਵੰਤੇ ਹੇ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ 
ਵਾਲੇ! । ਬਿਨਵੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪੁਨਰਪਿ-ਫਿਰ । ਕਾਲਾ-ਕਾਲ. ਮੌਤ । ਕਥੀਅਲੇ-ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਗਿਰਹੀ _ਜੋਗੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਜੋਗੀ । ਤਜੀਅਲੇ-ਤਿਆਗਿਆ । ਤਿਸ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । 
ਅਵਿਗਤੁ-ਅਵਿਅਕਤ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਕਥੀਅਲੇ-ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੇਤ-ਚਿੱਟਾ । 
ਬਰਨ-ਰੰਗ । ਦੂਤਾ-ਦੂਤ. ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ । ਮਧੁ-ਸ਼ਹਿਦ । ਤਾਸੁ-ਉਸ ਦਾ । ਰਸਾਦੰ-ਰਸ ਚੱਖਣ 
ਵਾਲਾ । ਜੁਆਇਆ-ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ । ਮਮ-ਮੇਰਾ ॥ ਗਰਭੰ-ਜਨਮ ਵਿਚ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਨਗਰੀ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਪੰਜ 
ਚੋਰ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਨ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ਭੀ (ਇਕ ਨ ਇਕ ਚੋਰ) ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਉਠ 
ਦੌੜਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ, ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ 
ਅਤੇ ਦਸ ਇੰਢ੍ਿਆਂ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ-ਗੁਣਾ ਦਾ) ਮਾਲ-ਮੌਂਤਾ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪੂਰਨ 
ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।% 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੋ । ਰਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਰਥੋ, ਇਹ) 
ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ (ਬਣਾਉ) ।ਘਰਹਾਉ। 
`__ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੂਲ (ਜੜ੍ਹਾਂ) ਉਪਰ ਵਲ. ਸ਼ਾਖਾਂ ਹੇਠ ਨੂੰ (ਅਤੇ) ਚਾਰ ਵੇਦ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ) . ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਮਾਇਆ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦੀ. ਜਿਹੜੇ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਲਿਵ (ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) 
ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਾਰਜਾਤ (ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ) ਮੇਰੇ ਘਰਿ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਅਥਵਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) 
ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਡਾਲੀਆਂ. ਪੱਤੇ. ਫੁੱਲ (ਅਤੇ) ਫੱਲ (ਭੀ ਲੱਗਾ ਹੈ) । 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਜੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੈ, (ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜੋ, ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬਹੁਤੇ ਜੰਜਾਲ (ੰਧੈ) 
ਛਡ ਦਿਉ ।੩। 

ਹੇ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਸ਼) _! ਨਾਨਕ (ਜੋ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਹ) ਸੁਣ, 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ (ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਧੰਧੇ ਛਡ ਦਿਓ । ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ) ਵਿਚਾਰ (ਸੋਚ, ਕਿ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਨੈ (ਉਸ ਦਾ) ਫਿਰ ਨਾ ਜਨਮ (ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ. ਨਾ) ਮੌਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੪। 

(ਹੇ ਸਿਖਵੰਤੇ ! ਜਿਵੇ) ਵੈਦ (ਓਹ ਹੈ) ਜਿਹੜਾ ਰੋਗੀ ਦੇ (ਰੋਗ ਬਾਰੇ ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ 
ਹੋਵੇ. (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਜੋ ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਰੋਗ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ), ਉਹ ਸਿਖ ਕਹਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਵੈਦ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਖੇ ਵਿਚ ਟੁਰੇ)। ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ) ਕਾਰਣ ਕਰਕੇ (ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ 
ਕੋਈ) ਕੰਮ ਧੰਧਾਂ ਨਹੀਂ (ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਉਹ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਧੰਧੇ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਭੀ) ਜੋਗੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ ।੫ 

(ਉਸ ਨੇ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਹੰਕਾਰ. ਮੋਹ. ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਆਦਿ (ਸਭ) ਛਡ ਦਿਤੀ ਹੈ । 
(ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤਤੁ ਅਵਿਅਕਤ, (ਭਾਵ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੬। 
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(ਹੈ ਭਾਈ !) ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਸਭ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਸਾਰੇ ਦੂਤਾਂ (ਦੁਸ਼ਟਾਂ) ਦੇ ਰੰਗ ਚਿਟੇ-ਫੜੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਓਹ ਸਹਿਮ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਫਿਰ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਕਮਲ ਦੇ ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ (ਮਿੱਠਾ) 
ਰੱਸ ਮਾਣਨਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੌਂਦਾ ਨਹੀਂ, (ਸਗੋਂ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਦਾ) ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।% 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਕਮਲ ਜੋ) ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) 


ਪੱਤੇ ਪਾਤਾਲ ਤਕ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਵਡਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ. ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ (ਇਹ ਫਲ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਜ਼ਹਰ (ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ) ਛਡਾ 
ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੂਪੀ ਨਾਮ) ਪਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਫਿਰ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋਏਗਾ, 
(ਭਾਵ ਮੈਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ) ।੮।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਏਕ ਨਗਰੀ ਪੰਚ ਚੋਰ ਬਸੀਅਲੇ, ਬਰਜਤ ਚੋਰੀ ਧਾਵੈ ॥ 
ਤ੍ਰਿਹਦਸ ਮਾਲ ਰਖੈ ਜੋ ਨਾਨਕ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ।। 


ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਪਰ ਦੂਜੀ 


ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤ੍ਰਿਹਦਸ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਸਰੂਪ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋਏ ਹਨ । ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ. ਵਖੋ 
ਵਖਰੇ ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ :- 


੫ 


ਤ੍ਰਿਹਦਸ ਕਾਮ ਚੋਰ ਕਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚਾ ਤ੍ਰਿਹਦਸਾਂ ਤੇ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਸੁੱਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਮਾਲ ਨੂੰ ਵਾ 

ਤ੍ਰਿਹਦਸ ੧੩-ਗੁਣ ੩. ਇੰਦਯ ੧੦ ।...... ਪ੍ਰਿਯਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 

ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਅਤੇ ਦਸ ਵਿਸ਼ੇ ਇਹਨਾਂ ਤੇੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਆਪਣਾ ਆਤਮਿਕ ਮਾਲ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੇ ਉਹ 

ਮੁਕਤੀ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਾਨੀ ਪੁਚਾਊ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਰਖੇ, ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਓਹ ਪੂਰਨ 

ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । 

ਨਿਰੁੱਕਤ ਵਿਚ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਤ੍ਰਿਹਦਸ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੋਰ ਜਿਵੇਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਕਰਦੇ 

ਹਨ, ਓਹੀ ਮੰਨੇ ਹਨ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਨ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਦਸ 

ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਤਮਕ ਗੁਣਾ ਦਾ) ਸਰਮਾਇਆ ਬਚਾ ਰਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਉਹ 

ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ' ਇਹ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ (ਭਿੰਡਰਾਂ) ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਤ੍ਰਿਹਦ ਸਮਾਲ ਰਥੈ, ਜੋ ਨਾਨਕ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ ੪. ਦੇਵਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਵਾ ਚੋਰ । 
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(ਤ੍ਰਿਹਦ) ਪਾਠ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਦੂਜਾ ਰੂਪ - 'ਤ੍ਰਿਹ ਦਸ 

ਮਾਲ' ਵਾਲਾ ਭੀ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ । 

ਨਿਰਣੈ : ਜਦੋਂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੰਚ ਚੋਰ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਫਿਰ ਦੂਜੀ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤ੍ਰਿਹਦ' ਜਾਂ 'ਤ੍ਰਿਹਦਸ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੋਰ ਕਰਨੇ ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ 
(ਰਜੋ. ਤਮੋ, ਸਮੋ) ਅਤੇ ੧੦ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ (ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦੇੇ ਤੇ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ) ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ 
ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਇਸ 
ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਨਿਰਣੈ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਪਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਗਿਆ । ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੋ 
ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰੀ ਜੋ ਅਰਥ ਹੋ ਗਏ. ਲਗਭਗ ਦੂਜੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਓਹੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ੍ਰੇਣੀ ਨੇ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਹਿੱਸਾ ਪਾਉਣਾ ਅਰੰਭਿਆ ਹੈ. ਲੋੜੀਂਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਰ ਭਾਵਨਾ ਉਜਾਗਰ ਹੋਣ ਦੀ ਆਸ ਹੈ । 

ਕੁਝ ਹੋਰ ਭੇਦ : ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਜਾਇ' 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿਚ 'ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੇ) ਓਹ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 
'ਸੰਥਯਾ' ਪੋਥੀ ਵਿਚ 'ਜਾਇਤੇ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਅਰਥ ਵਰਤਮਾਨ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ' ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
੫. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਜਵੇਂ ਪਦੇ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਵੇਖੋ :- 

ਤਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਕੰਮੁ ਨ. ਧੰਧਾ ਨਾਹੀ, ਧੰਧੈ, ਗਿਰਹੀ ਜੋਗੀ।[ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 

ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਬਿਸਰਾਮ ਪਿਛੇ ਦੇ ਦਿਤੇ ਗਏ 
ਹਨ । ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਹੋਰ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਜੋਗ ਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 

ਪਾਸੋਂ ਕਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁੱਛਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਾਈਂ ਲੋੜੀਂਦਾ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ :- 
ਸੁਣਿ ਸਿਖਵੰਤੇ ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ, ਛੋਡਹੁ ਮਾਇਆ ਜਾਲਾ ॥ 
ਮਨਿ ਬੀਚਾਰਿ ਏਕ ਲਿਵਲਾਗੀ. ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਕਾਲਾ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਕਥੀਅਲੇ' ਪਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ 
€ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੋਸ਼ਨੋਤਰੀ ਭੀ ਰੂਪਮਾਨ ਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ "ਉਪਦੇਸ ਗੁਰੂ ਮਮ ਪੁਨਹਿ ਨ 
ਗਊ ਗਰਤੰ. ਬਿਖੁ ਤਜਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਇਆ ।' ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਹੈ । 
$ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਠ-ਜੋਗ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ । ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਊਉ ਤੱਤਿਆਂ ਦੀ ਵਾੜ ਸਮਝ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
€ ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜ> ੪ ਵਲ € ਪਤ ੪ ਤਤ € ਪਤ ੪ 6ਲ> 6 ਪਤਨ € ਪਤ ੪ €ਜ ੪ ਲ9੪ 


7 ਵਾਚ ਵਾਚਾ ਬਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਗਾ ਤਾਂ ਲਾ ਤਾ ਤਾ 
ਅਜ੩ ਨ ਪਸਰ ਅਜ ਇ ਪਤਰ % ਅਤਰਨ ੭ ਜਤ ੭ ਪਲਸ % ਪਤਰ % ਅਨਤ ੭ ਅਜਰਨ $ ਪਜਨ ੭ ਅਜਨਨ $ ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ # ਪਤਰ ੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੩-੦੪_$'€80 ੪ ਵ80 € 680 % ਓਜਤ ੪ ਵਜਤ € ਵਡ 3? 


ਅਜੋੜ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਕਮਲ ਵਾਂਗੂੰ ਜਲ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੀ ਇਹ ਸਾਰਥਕ ਬਿਧੀ ਹੈ :- 

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ. ਮੁਰਗਾਈ ਨੰ ਸਾਣੇ ॥ 

ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੭ 

ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਵਨ ਕਵਨ ਜਾਚਹਿ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ, ਤਾ ਕੇ ਅੰਤ ਨ ਪਰਹਿ 

ਸੁਮਾਰ ॥ ਜੈਸੀ ਭੂਖ ਹੋਇ ਅਭ ਅੰਤਰਿ. ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸਚੁ ਦੇਵਣਹਾਰ ॥੧॥ ਐ ਜੀ. ਜਪੁ 
ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਚੁ ਅਧਾਰ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰੇ 
ਭੰਡਾਰ ।।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ, ਏਕਾ ਏਕੀ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਜਲੁ ਥਲੁ ਧਰਣਿ ਗਗਨੁ ਤਹ ਨਾਹੀ, ਆਪੇ ਆਪੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰ ॥੨॥ ਨਾ ਤਦਿ 
ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਨ ਛਾਇਆ, ਨ ਸੂਰਜ ਚੰਦ. ਨ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ ਸਰਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਲੋਚਨ 
ਅਭ ਅੰਤਰਿ, ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਸੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰ ॥੩।। ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨਿ ਤਿਨਿ ਕੀਆ, 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸ ਅਕਾਰ ॥ ਸਰਥੇ ਜਾਚਿਕ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ. ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਅਪੁਨੈ ਬੀਚਾਰ 
॥੪॥ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਜਾਚਹਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਇਕ, ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਭੰਡਾਰ ॥ ਊਂਧੈ ਭਾਂਡੈ ਕਛੁ 
ਨ ਸਮਾਵੈ. ਸੀਧੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰੈ ਨਿਹਾਰ ॥੫। ਸਿਧ ਸਮਾਧੀ ਅੰਤਰਿ ਜਾਚਹਿ. ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ 
-ਜਾਚਿਕ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰ ॥ ਜੈਸੀ ਪਿਆਸ ਹੋਇ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਤੈਸੋ ਜਲੁ ਦੇਵਹਿ ਪਰਕਾਰ 
॥੬॥ ਬਡੇ ਭਾਗ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਅਪੁਨਾ. ਭੇਦੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਮੁਰਾਰ ।। ਤਾ ਕਉ ਕਾਲੁ 
ਨਾਹੀ ਜਮੁ ਜੋਹੈ, ਬੂਝਹਿ ਅੰਤਰਿ-ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ ॥੭॥ ਅਬ ਤਬ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਹਰਿ 
ਪਹਿ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਦੀਜੈ ਪਿਆਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਮਾਰੀ. ਹਰਿ ਜਸੁ 
ਦੀਜੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੮॥੨॥ 


ਜਗ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬੁਝਹਿੰ, ਮਾਂਗਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਚਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਨ ਪਰਹਿ-ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੇ । ਸੁਮਾਰ-ਗਿਣਤੀ । ਅਤ 
`ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਐ ਜੀ-ਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀ ! । ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ । ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ । 
ਗਗਨੁ-ਆਕਾਸ । ਤਦਿ-ਤਦੋਂ । ਮਗਨੁ-ਮਸਤ । ਛਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਛਾਵਾਂ (ਪ੍ਰਭਾਵ) । ਲੋਚਨ- 
ਅੱਖਾਂ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ । ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ । ਤਿਨਿ ਕੀਆ-(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਕੀਤਾ । ਮਹੇਸ-ਸ਼ਿਵ । 
ਅਕਾਰ-ਸਰੂਪ, ਵਜੂਦ । ਜਾਚਿਕ-ਮੰਗਤੇ । ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ-ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੜ ਦੇਵਤੇ । ਲਾਇਕ-ਮਾਲਕ । ਸੀਧੇ- 
ਸਿਧੇ । ਨਿਹਾਰ-ਤਕਣ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ)। ਸਿਧ-ੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ । ਪਰਕਾਰੁ- 
ਕਿਸਮ। ਭੇਦੁ-ਅੰਤਰ, ਫਰਕ । ਨਾਹੀ ਜਮੁ ਜੋਹੈ-ਜਮ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦਾ । ਅਬ ਤਬ-ਹੁਣ ਤੇ ਫਿਰ । ਨਾ 
ਹਦ ਪਤ 
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ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੈਥੋਂ ਦਾਤਾਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੇ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭੁੱਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਹੋ 
ਜਿਹੀ ਭੁੱਖ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਦੇ) ਸਮਰਥ ਹੈਂ, (ਤੂੰ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈਂ ।੧। 

ਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ ) ਜੀ ! (ਮੇਰੇ ਲਈ ਤੇਰਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਹੀ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ (ਆਦਿ) ਹੈ। 
ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ. (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦੇਵੇਂ (ਤਾਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਗਟ) ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਨਾ ਪਾਣੀ, ਨਾ ਖੁਸ਼ਕੀ, ਨਾ 
ਧਰਤੀ, ਨਾ ਆਕਾਸ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ)। (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ 
ਹੋਇਆ ਸੀ. (ਅਤੇ) ਕੇਵਲ ਇਕੋ-ਇਕ ਸ਼ਬਦ (ਹੁਕਮ ਰੂਪ) ਵੀਚਾਰ ਸੀ ।੨। 

ਤਦੋਂ ਨਾ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸੀ. ਨਾ (ਮਾਇਆ ਦੀ)ਛਾਇਆ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ) 
ਸੀ. ਨਾ ਸੂਰਜ ਸੀ, ਨਾ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਸੀ ਨਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਜੋਤਿ ਸੀ (ਕੇਵਲ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
ਜੋਤਿ ਸੀ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ (ਪਸਾਰਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਤਿੰਨ 
ਭਵਣਾ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਨਦਰਿ (ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਸੀ) ।੩। 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ. ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ. ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਮਹੇਸ਼ ਤੇ ਹੋਰ ਅਕਾਰ ਦਾ (ਪਸਾਰਾ) 

॥ !) ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ (ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ. ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ. (ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ 
(ਸਭ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ) ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ।੪। 
6" ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ ਤੈਥੋਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦੇਂਦੇ (ਹੋਏ ਤੇਰੇ) ਭੰਡਾਰ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । (ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਏ) ਮੂਧੇ ਭਾਂਡੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) 
€ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਵੇਖੋ (ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਹਿਰਦੇ) ਸਿੱਧੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੫ 
ਸਿਧ (ਲੋਕ) ਸਮਾਧੀ ਅੰਦਰ (ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਮੰਗ ਕੇ 
# ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਓਦੋਂ ਓਹ ਤੇਰੀ) ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਪਿਆਸ (ਤ੍ਰੇਹ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਹੋਵੇ, (ਉਸ ਨੂੰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ) ਉਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ।੬। 
6 (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਵਡੇ ਭਾਗ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ 
[ ਗੁਰਦੇਵ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ 
€ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਜਮਕਾਲ ਤਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ।੭। ੪ 
1 ਹੈ ਹਰੀ ! 0) ਹੁਣ ਜਾ ਫਿਰ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਭੀ ਤੇਰੇ) ਰੀ 
6 
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ਹੈ 
€ 

(ਨ 


ਜਜਨ ੭ ਅਨਤ < ਜਲ) < ਪਜਤਨ # ਪਤ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ “ ਪਤਨ $ 
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ਵਜਨ < ਰਨ # ਪਜਲ $ 


€ ਮੰਗਦਾ, (ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਨਿਰੰਜਨ ਰੂਪ ਨਾਮ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿਉ । ਨਾਨਕ ਪਪੀਹਾ 
॥ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸਿਫ੍ਰਤਿ 
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ਸਲਾਹ (ਬਖਸ਼) ਦਿਉ ।੮੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
'ਸੋ ਦਰੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਗਿਣਤੀ ਵਾਂਗੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 
ਮੰਗਤਿਆਂ ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਤੇ 
ਦਾਤਾਰਪੁਣੇ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ. ਉਥੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਜਾਚਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਬੇ-ਸ਼ੁਮਾਰ 
ਦਸਿਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫ੍ਤਿ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧੀਆ ਅੰਗ ਇਹ ਰੋਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮੰਗ 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮੰਗ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਭਾਵ ਰਿਧੀਆਂ, 
ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਰਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ-ਪਿਆਸਿਆਂ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ 
ਦਾਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਨਾਮ ਦੇ ਚਾਹਕ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਹੈ । 
ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਜਪਦੇ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਤੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਇਕ ਰੂਪ 
ਹੋ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਐਂ ਜੀ! ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਆਵੈ ਫੁਨਿ ਜਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਤਿ 
ਨਹੀ ਕਾਈ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ, ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਈ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ! 
ਰਾਮਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੇ. ਐਸੀ ਨਾਮ ਬਡਾਈ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ॥ ਐ ਜੀ! ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਭਿਖਿਆ ਕਉ. ਕੋਤੇ ਉਦਰੁ ਭਰਨ ਕੈ ਤਾਈ।। ਬਿਨੁ 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨਾਹੀ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਾਨੀ. ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਰਬੁ ਨ ਜਾਈ॥੨॥ ਐ ਜੀ! ਕਾਲੁ ਸਦਾ 
ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਠਾਢੇ. ਜਨਮਿ ਜਨਮਿ ਵੈਰਾਈ ॥ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਬਾਚੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ 
ਬੁਝਾਈ॥੩॥ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ. ਦੂਤੁ ਨ ਸਕੈ ਸੰਤਾਈ॥ ਅਵਿਗਤ ਨਾਥ 
ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਾਤੇ, ਨਿਰਭਉ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ।੪॥ ਐ ਜੀਉ! ਨਾਮੁ ਦਿੜਹੁ ਨਾਮੇ ਲਿਵ 
ਲਾਵਰੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ. ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੋਟਿਆ 
ਜਾਈ॥੫। ਐ ਜੀ! ਭਾਗਿ ਪਰੇ ਗੁਰ ਸਰਣ ਤੁਮ੍ਹਾਰੀ. ਮੈ ਅਵਰ ਨ ਦੂਜੀ ਭਾਈ॥ ਅਬ 
ਤਬ ਏਕੋ ਏਕੁ ਪੁਕਾਰਉ. ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਖਾਈ ॥੬॥ਐ ਜੀ! ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਨਾਮ ਅਪੁਨੇ 
ਕੀ, ਤੁਝ ਹੀ ਸਿਉ ਬਨਿ ਆਈ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਵਹੁ. ਹਉਸੈ ਸਬਦਿ 
ਜਲਾਈ॥੭॥ ਐਂ ਜੀ! ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਛੁ ਰਹੈ ਨ ਦੀਸੈ. ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ 
ਜਾਈ॥ ਨਾਨਕ,ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ, ਹਿਰਦੈ ਕੰਠਿ ਬਣਾਈ ॥੮॥੩।॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ. ਤਾਈਂ, ਨਾਹੀਂ. ਸਿਉਂ. ਪੁਕਾਰਉਂ. ਮਾਂਗਉਂ । 
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€ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਐ ਜੀ-ਹੇ ਭਾਈ ! । ਫੁਨਿ-ਫਿਰ, ਮੁੜ । ਗਤਿ-(ਅਤਮਿਕ) ਗਤੀ । ਰਾਮ 
ਵਰਨ ਨਿਜ ਨ 
ਵਾਸਤੇ । ਉਦਰੁ-ਪੇਟ । ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਠਾਢੇ-ਖੜੇ । ਜਨਮਿ ਜਨਮਿ-ਹਰੇਕ ਜਨਮ ਵਿਚ । ਵੈਰਾਈ- 
੧ ਵੈਰੀ । ਬਾਚੇ-ਬਚੇ ਹਨ । ਬੂਝ-ਸਮਝ । ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੇ-ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਦੂਤ-ਵੈਰੀ । ਸੰਤਾਈ-ਦੁਖੀ । 
ਅਵਿਗਤ-ਅਵਿਅਕਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਕਿਰਤੁ-ਪੂਰਬਲਾ ਕਮਾਇਆ ਕਰਮ । ਅਬ ਤਬ- 
ਨ ਹੁਣ ਅਤੇ ਅਗੇ ਪਿੱਛੇ । ਪੁਕਾਰਉਂਮੈਂ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । 
| ਜਲਾਈ-ਸਾੜਦਾ ਹੈ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਵਿਚ । ਬਣਾਈ-ਬਣਾ ਕੇ, ਸੰਵਾਰ ਕੇ । 

੬ ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! (ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ) ਜੰਮ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਮੁੜ ਕੇ ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਗੰਦਾ 2 (ਤਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਧਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਆਤਮਿਕ) 
€ ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ (ਕਰ ਸਕਦਾ) । (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਊ ਨਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਤੇ ਇਜ਼ਤ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ।% 

9 ਹੇ ਭਾਈਂ (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਗਾਈ(ਰ੫)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ.ਪ੍ਭ (ਪਾਸੋ) ਮੰਗ ਕੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਪਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ) ।ਪਰਹਾਉ। 
6 ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਤਨੇ (ਜੀਵ) ਪੇਟ ਭਰਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਿਖਿਆ (ਮੰਗਣ ਲਈ) ਕਈ ਭੇਖ 
| ਧਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਨਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀ 
€ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੨। 

| ਹ ਤਾਈ! ਜਨਮਾਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਵੈਰੀ ਕਾਲ ਸਦਾ (ਸਭ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਖੜਾ ਹੈ । (ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
€ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬੁਝਾਈ ਹੋਈ ਸਮਝ (ਆ ਗਈ ਹੈ. ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ) ਸਚੇ € 
ਹਉ ਸਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ. ਉਹ (ਕਾਲ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ।੩। 

੯ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਪੈਂਦੇ ਹਨ. ਮੌਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ) ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਜਮਦੂਤ ੪ 
| ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਕਿ ਓਹ) ਅਦ੍ਿਸਟ ਮਾਲਕ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਤ ਹੈ (ਉਸ) ਨਿਰਭਉ ਊ 
€ਪ੍ਰਿਭੂ) ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ ।੪1 ੪ 
| (ਹੇ ਭਾਈ ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ ਕਰੋ. ਨਾਮ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਓ (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ 

€ ਦੀ ਟੇਕ ਟਿਈ (ਰਖੋ) । ਜੋ ਉਸ (ਰੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ (ਓਹ. ਓਹੀ) ਕਰੇਗਾ (ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ) & 
| ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਫਲ (ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂ [ 
# ਸਕਦਾ ।੫ ਇੰ 
[| ਹੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜੀਂ (ਮੈ) ਭੱਜ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ. ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਦੂਜੀ(ਭਾਵ ਕਿਸੇ |] 
੯ ਦੀ ਸ਼ਰਨ)ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਹੁਣ(ਅਤੇ)ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਮੈਂ ਇਕੋ ਇਕ(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਪੁਕਾਰਦਾ ,, 
ਹਾਂ (ਜਿਹੜਾ) ਮੁਢ ਤੋਂ ਜੱਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ (ਜੀਵ ਦਾ) ਸਾਥੀ (ਸਹਾਈ ਚਲਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੬ 
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ਹੇ (ਸੁਆਮੀ) ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ (ਆਪ ਹੀ) ਲਾਜ ਰੱਖੋ. (ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹੀ 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਓ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
(ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈਂ ਸਾੜ ਦਿਉ ।% 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਕੀ ਮੰਗਾਂ ? ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਜੋ) ਆਇਆ (ਜੰਮਿਆ) 
ਹੈ ਉਹ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਾਦਰਥ ਦਿਓ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਕੰਠ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੰਵਾਰ (ਸੰਭਾਲ) ਕੇ (ਰੱਖਾਂ) ।੮।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ, ਹਿਰਦੈ ਕੰਠਿ ਬਣਾਈ ।। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕੰਠਿ' ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
੧. _ ਨਾਨਕ (ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਦਿਓ ਜੋ ਕੰਠ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਵਾਰ ਕੇ 

(ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰੱਖਾਂ, ਭਾਵ ਰਸਨਾ ਕੰਠ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਇਆ ਰੱਖਾਂ) । [ਸੰ. ਪੋ . 
੨. _ ਕੰਠਿ-ਕੰਠੀ. ਮਾਲਾ। ਮੈਨੂੰ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਬ ਹੀ ਦੇਹ. ਮੈਂ (ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) 

ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਮਾਲਾ ਬਣਾ ਲਵਾਂ । ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : 'ਹਿੰਰਦੈ ਕੰਠਿ ਬਣਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਮਨ ਤੇ ਗਲ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ) ਬਣ ਕੇ 
ਸੰਵਾਰ ਕੇ ਰੱਖਾਂ ਇਹ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕੰਠਿ' ਪਦ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਬਹੁਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਨਮੂੰਨੇ ਮਾਤਰ ਦੋ ਪਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 

੧. ਲੈਵਹੁ ਕੰਠਿ ਲਗਾਇ ਅਪਦਾ ਸਭ ਹਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੧ 

੨. ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੦ 

ਸਮਗਰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕੰਠਿ' ਪਦ ਕੰਠੀ ਜਾਂ ਮਾਲਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ 
ਗਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਕਈ ਪਖੰਡੀ ਪੇਟ ਭਰਨ 
ਦੀ ਖਾਤਰ ਸੰਤਾਂ ਵਾਲਾ ਬਾਣਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦੇ ਕਿ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ 
ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਜੀਵ ਦੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਕੋਨ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਾਦਰਥ 
ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਇਕੋ ਦਾਤ ਮੰਗਦਾ ਹੈ :- 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਦੀਜੈ, ਹਿਰਦੈ ਕੰਠਿ ਬਣਾਈ ॥ 

ਹੈ ਤੈ ਗੋਦ ਦਾਦਾ ਚਾਹ ਵਾ ੧ 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਐਂ ਜੀ! ਨਾ ਹਮ ਉਤਮ ਨੀਚ ਨ ਮਧਿਮ, ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤਿ 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ ॥ ਨਾਮ ਰਤੇ ਕੇਵਲ ਬੈਰਾਗੀ. ਸੋਗ ਬਿਜੋਗ ਬਿਸਰਜਿਤ ਰੋਗ ।੧। ਭਾਈ 
ਰੇ! ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਭਗਤਿ ਠਾਕੁਰ ਕੀ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਕਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ. ਨਾ 
ਜਮ ਕਾਣਿ. ਨ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਸਨ ਰਵਹਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ, ਜੋ 
ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਹਜਿ ਹਰੀ।। ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਗਿ ਜੀਵਨੁ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਨਿਹਫਲ 
ਮੇਕ ਘਰੀ।।੨॥ ਐ ਜੀ! ਖੋਟੇ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ. ਨਿੰਦਕ ਗਤਿ ਨਹੀਂ ਕਾਈ ॥ 
ਰੋਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ॥੩॥ ਐ ਜੀ! ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਨ 
ਮੇਟੈ ਕੋਈ, ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ ਆਪਿ ਦਿਵਾਈ ॥ ਨਿੰਦਕ ਨਰ ਕਾਲੇ ਮੁਖ ਨਿੰਦਾ, ਜਿਨ ਗੁਰ 


ਕੀ ਦਾਤਿ ਨ ਭਾਈ ॥੪॥ ਐਂ ਜੀ! ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵੈ. ਬਿਲਮ ਨ ਅਧੂਆ 
[ ਰਾਈ ॥ ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਨਾਥੁ ਸਿਰਿ ਨਾਥਾ. ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੫॥ ਐਂ ਜੀ! ਸਦਾ 
੪ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਰਵਿਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਭ੍ਰਮਨਿ ਚੁਕਾਈ ॥ ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ ਕੰਚਨੁ 
[ ਧਾਤੁ ਹੋਈ. ਸਤਸੰਗਤਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੬॥ ਹਰਿ ਜਲੂ ਨਿਰਮਲੁ. ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੀ. 
ਮਜਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਈ ॥ ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨਾਹੀ ਜਨ ਸੰਗਤਿ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ 
॥੭॥ ਤੂੰ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮ ਤਰੋਵਰੁ, ਹਮ ਪੰਖੀ ਤੁਝ ਮਾਹੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ 
ਦੀਜੈ. ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥੮॥੪॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਵਹਿਂ, ਨਾਥਾਂ, ਮਾਹੀਂ. ਸਲਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਧਿਮ-ਵਿਚਕਾਰਲਾ । ਬੈਰਾਗੀ-ਨਿਰਮੋਹ । ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ । ਬਿਜੋਗ-ਵਿਛੋੜਾ । 

ਬਿਸਰਜਿਤ-ਫਿਸਰੇ ਹੋਏ । ਵਾਕਿ-ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ । ਕਾਣਿ-ਮੁਥਾਜੀ । ਬਾਕੀ-ਬਕਾਇਆ । ਰਸਨ-ਰਸਨਾ 
ਨਾਲ । ਰਵਹਿ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਮੇਕ ਘਰੀ-ਇਕ ਘੜੀ । ਠਉਰ-ਥਾਂ, 
ਟਿਕਾਣ।.ਕਾਈ-ਕੋਈ। ਰੋਸੁ-ਰੰਜ, ਗੁੱਸਾ । ਚੜੈ ਸਵਾਈ-ਨਿਤ ਵੱਧਦੀ ਹੈ । ਨ ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ 
। ਬਿੱਲਮ-ਦੇਰ. ਢਿਲ । ਅਧੂਆ ਰਾਈ-ਅਧੀ ਰਾਈ ਜਿਤਨਾ । ਆਨਦ ਮੂਲੁ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾਂ । ਸਿਰਿ 
ਨਾਥਾ-ਨਾਥਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ । ਭ੍ਰਮਨਿ-ਭਟਕਣਾ । ਚੁਕਾਈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ । ਭੇਟਿ-ਛੁਹ ਕੇ. ਪਰਸ ਕੇ । 
ਕੰਚਨੂ-ਸੋਨਾ । ਧਾਤੁ-ਤਾਂਬਾ, ਸਿੱਕਾ ਆਦਿ ਧਾਤ । ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਪੁਨਰਪਿ-ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ । ਅਗੰਮ- 
ਅਪਹੁੰਚ । ਤਰੋਵਰੁ-ਰੁੱਖ । ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ. ਸਦਾ ਹੀ । ਸਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਗੁੰਦਾ ਰਹਾਂ । 

ਅਰਥ : ਹੈ (ਤਾਈ) ਜੀ! ਨਾ ਅਸੀਂ ਉਚੇ, ਨਾ ਨੀਵੇਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਵਿਚਕਾਰਲੇ (ਮੇਲ ਦੇ ਜੀਵ) 
(ਅਸੀਂ ਤਾ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਰੀ ਦੇ ਜੀਵ ਹਾਂ । ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਕੇਵਲ ਬੈਰਾਗੀ 
(ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਨਿਰਮੋਹ) ਹਾਂ. (ਅਸਾਨੂੰ) ਸੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਸਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ।% 
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ਹੇ (ਭਾਈ) ਜੀ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ)। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਵਿਤਰ) ਵਾਕ ਨਾਲ (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ ਹਰੀ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾ 
ਜਮ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਨਾ (ਕਿਸੇ ਹਿਸਾਬ ਦੀ) ਬਾਕੀ (ਉਸ ਦੇ ਜ਼ੁੱਮੇ ਦੇਣੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ)।ਰਹਾਉ। 

ਹੇ (ਭਾਈ) ਜੀ! ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਸਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ) । ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਉਣਾ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘੜੀ (ਲੰਘਣੀ ਭੀ) ਨਿਸਫਲ ਹੈ ।੨॥ 

- ਹੇ (ਭਾਈ) ਜੀ ! ਖੋਟੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ, ਘਰ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ) ਟਿਕਾਣਾ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਕੋਈ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਜੇ ਕੋਈ ਨਿੰਦਕ ਭਗਤਾਂ ਉਤੇ ਰੱਬੀ 
ਬਖਸ਼ਸ਼ ਵੇਖ ਕੇ) ਰੋਸ ਕਰੇ (ਤਾ) ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ) ਬਖਸ਼ੀਸ਼ ਨੂੰ ਮੇਟਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਬੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋਂ 
ਉਹ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਵਾਈ ਤੋਂ ਸਵਾਈ ਵਧਦੀ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ (ਭਾਈ) ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਾਤ ਨੂੰ (ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮੇਰੇ 
ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ ਦਿਵਾਈ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਨਿੰਦਕਾਂ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਚੰਗੀ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ. (ਅਤੇ ਉਹ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ (ਮੂੰਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਕਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੪। 

ਹੇ (ਭਾਈ) ਜੀ ! (ਜਿਹੜਾ ਨਿੰਦਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਰਣੀ ਆ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਕੇ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਲਣ ਲਗਿਆਂ ਅਧੀ ਰਾਈ (ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿੰਨੀ) _ਢਿਲ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਹੈ, ਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ ਹੈ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੇਲ 
ਕੇ (ਫਿਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੫॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਦਇਆਲ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ) 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ (ਕੋਈ) 
ਧਾਤ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ।੬। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮਾਨੋ) ਪਵਿਤਰ ਜਲ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਮਨ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਜਨ (ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਜਨ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ 
ਪੈਂਦਾ. (ਗੁਰੂ. ਜਨ) ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ।੭ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ (ਰੂ) ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ. ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ. (ਤੂੰ) ਬ੍ਰਿਛ (ਰੂਪ) ਹੈਂ. (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਪੰਛੀ 
ਤੇਰੇ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ) ਹਰੇਕ ਯੁੱਗ ਵਿੱਚ (ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ ।੧੪। 
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੨ & 
ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹੀ ਜਗਿਅਸੂ ਨੂੰ ਗੁਗਤਿ ਦੇ ਬੈਰਾਗ ਮੰਡਲ ਵਿਚ [ 
`ਜਾਂ ਬੈਠਾਲਦੀਆਂ ਹਨ । ਬੈਰਾਗੀ ਓਹ ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਕਾਮਨਾ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ 6 
ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਦ੍ਰੈਖ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਜਿਹੜੇ ਨਿੰਦਕ [ 
ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਰੋਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ੧ 
ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਕਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਭਗਤਾਂ ਉਤੇ ਹੋਈ ਰਬੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਸਿਖ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ 6 

ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਅਜਿਹੇ 
ਸਿਖ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਆਵਾਗਉਣ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ ਨਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ੍ 
ਦੀਜੈ. ਜੁਗਿ ਜ਼ੁਗਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ' ਵਾਲੀ ਦਿਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਰੀ 
ਰਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਸਿਖ ਦੀ ਅਮਰ ਤਾਂਘ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਸੋਝੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਊਤਮੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ] 
" 
2 
ਰ 
2 


€ ਪਤਰ 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ। 
ਨਾਨਕ. ਜੁਗਿਜ਼ਗਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ॥` ੍ ਪਿੰਨਾ ੮੮੦ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਆਰਾਧਿਤੰ. ਸਚੁ ਪਿਆਸ ਪਰਮ ਹਿਤ 
॥ ਬਿਲਲਾਪ ਬਿਲਲ ਬਿਨੰਤੀਆ, ਸੁਖ ਭਾਇ ਚਿਤ ਹਿਤੰ ॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ ਨਾਮੁ. ਹਰਿ 
ਸਰਣੀ ॥। ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਰਿ ਤਾਰਣ, ਰਮ ਨਾਮ ਕਰਿ ਕਰਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਏ ਮਨ 
ਮਿਰਤ ਸੁਭ ਚਿੰਤੰ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਰਮਣੰ ॥ ਮਤਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨੰ.ਕਲਿਆਣ ਨਿਧਾਨੰ, 
ਹਰਿਨਾਮ ਮਨਿ ਰਮਣ ॥੨॥ ਚਲਚਿਤ ਵਿਤ ਭ੍ਰਮਾ ਭ੍ਰਮੰ. ਜਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਹਿਤੰ ॥ ਥਿਰੁ 
ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਦਿੜ ਮਤੀ, ਗੁਰ ਵਾਕਿ ਸਬਦ ਰਤ ॥੩॥ ਭਰਮਾਤਿ ਭਰਮੁ ਨ ਜ਼ੂਕਈ. 
ਜਗੁ ਜਨਮਿ ਬਿਆਧਿ ਖਪੰ ॥ ਅਸਥਾਨੁ ਹਰਿ ਨਿਹਕੇਵਲੰ. ਸਤਿ-ਮਤੀ ਨਾਮ ਤਪੰ ॥੪॥ 
ਇਹੁ ਜਗੁ. ਮੋਹ ਹੇਤ ਬਿਆਪਿਤੰ, ਦੁਖੁ ਅਧਿਕ ਜਨਮ ਮਰਣੰ-। ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਸਤਗੁਰ 
ਊਬਰਹਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਿਦ ਰਮਣੰ ॥੨॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਹਚਲ ਮਨਿ, ਮਨੁ ਮਨ ਸਹਜ 
ਬੀਚਾਰ ॥ ਸੋ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਜਿਤੁ ਸਾਚੁ ਅੰਤਰਿ, ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਸਾਰ ॥੬॥ ਤੈ ਡਾਇ 
ਭਗਤਿ ਤਰੁ ਭਵਜਲੁ ਮਨਾ, ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਪਾਵਨ. ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਤਉ ਸਰਣੀ ॥੭॥ ਲਬ ਲੋਡ ਲਰਰਿ ਨਿਵਾਰਣ. ਹਰਿਨਾਮ ਰਾਸਿ, 
ਮਨ ॥ ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਤੁਹੀ ਨਿਰੰਜਨਾ. ਕਹੁ ਨਾਨਕਾ ਸਰਨੰ ॥੮॥੧॥੫॥ (ਵੈ, 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : (੧) ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਹਚਲ, ਮਨਿ ਮਨੁ ; ਮਨੰ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰੀ।' ਵਾਲਾ 
ਪਾਠ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਬਿਸਰਾਮ ਗੋਵਿੰਦ ਦਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਯਾਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਹੈ :- 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਹਚਲ ਮਨਿ, ਮਨੁ ਮਨ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰ ॥ 
੬੨) _ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਿਰਾਮ ਇਉਂ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ :- 
ਸੋ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਜਿਤੁ ਸਾਚੁ, ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਸਾਰੰ । 
ਪਰ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦਿਤੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਬਣਦਾ ਹੈ :- 
ਸੋ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਜਿਤੁ ਸਾਚੁ ਅੰਤਰਿ, ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਸਾਰੰ ॥ 
ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਨੀਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰਧਿਤੰ-ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ । ਪਰਮ-ਵਡੀ । ਹਿਤੰ-ਪ੍ਰੇਮ । ਬਿਲਲਾਪ-ਵਿਰਲਾਪ । 
ਬਿਲਲ-ਵਿਲਕਣੀਆਂ । ਚਿਤ ਹਿਤੰ-ਚਿਤ ਦੇ ਹਿਤ ਕਰਕੇ । ਤਾਰਿ-ਬੇੜੀ. ਭਾਵ ਜਹਾਜ਼ । ਰਮ ਨਾਮ- 
ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ । ਕਰਿ ਕਰਣੀ-(ਇਹ ਸ਼ੁਭ) ਕਰਨੀ ਕਰ । ਏ ਮਨ -ਹੇ ਮਨ ! । ਮਿਰਤ-ਮੁਰਦਾ । 
ਸੁਭ ਚਿੰਤੰ-ਸ਼ੁਭਚਿੰਤਨ । ਰਮਣੰ-ਸਿਮਰਣ । ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਚਲਚਿਤ-ਚਿਤ ਨੂੰ ਚੰਚਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
। ਵਿਤ-ਧਨ । ਕ੍ਰਮਾਕ੍ਰਮੰ-ਭਟਕਣਾ । ਮਗਨ-ਮਸਤ । ਦਿੜੰ ਮਤੀ-ਪਕੀ ਅਚੱਲ ਮਤਿ । ਭਰਮਾਤਿ- 
ਭਟਕਦਾ ਹੈ । ਨ ਚੁਕਈ-ਨਹੀਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ । ਬਿਆਧਿ-ਰੋਗ । ਖਪੰ-ਖਪਦਾ, ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
। _ਨਿਹਕੇਵਲੀ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ. ਸ਼ੁੱਧ । ਤਪੰ-ਤਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਬਿਆਪਿਤੰ-ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ । ਅਧਿਕ- 
ਬਹੁਤ । ਊਬਰਹਿ-ਤੂੰ ਬਚ ਜਾਏਂਗਾ । ਨਿਹਚਲ-ਅਟਲ । ਮਨੰ-ਮੰਨ ਜਾਵੇਗਾ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ। ਸਾਰੰ- 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਤਰੁ-ਪਾਰ ਹੋ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਵਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਪਿਆਸ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਉਹ) 
ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ। (ਉਹ)ਵਿਲਕਣੀ ਭਰੀਆਂ 
ਬੇਨਤੀਆਂ (ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਚਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ।% 
ਹੇ ਮਨ ! (ਡੂੰ ਹਰੀ ਦੀ) ਸਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ! (ਇਹ ਨਾਮ) ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਹਰੀ) ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ. (ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਕਰਣੀ ਕਰ ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਹੇ ਮਨ ! (ੂੰਹ ਸ਼ੁਭ ਚਿੰਤਨ ਵਲੋਂ ਮੁਰਦਾ ਹੈਂ (ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਤਤ ਰੂਪ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ 
(ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਕਲਿਆਣਤਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਚੰਚਲ ਚਿਤ ਧਨ ਉਤੇ ਭਰਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਜਗਤ ਅਗਿਆਨ ਅਤੇ ] ਰ੍ 
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(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਾਕ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ) ਮਤਿ ਦ੍ਰਿੜ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ) ਥਰ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਵਸਤੂ 
(ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ) ਫਿਰਦਿਆਂ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) 
ਜਗਤ ਜਨਮ ਵਿਚ ਤੇ ਹੋਰ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਪਦਾ (ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਹਰੀ (ਜੋ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਅਸਥਾਨ (ਅਚੱਲ ਹੈ). ਸਚੀ (ਸ਼ੁੱਧ _ਮਤਿ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) 
ਨਾਮ (ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹ ਇਹੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਤਪ (ਕਰਦੇ ਹਨ ) ।੪ 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮੋਹ ਦੀ ਖਾਤਰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਵੱਡੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਮਨ 
ਤੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਦੌੜ ਜਾ. ਤਦ ਬਚ ਜਾਵੇਂਗਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਯਾਦ ਕਰ ।੫ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪੱਕੀ (ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾ) ਮਨ ਸਹਜ 
(ਗਿਆਨ) ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨ) ਵਿਚ ਸਚ ਹੈ ਉਹ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੈ. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਗਿਆਨ (ਮਾਨੋ) ਰਤਨ (ਵਾਂਗੂੰ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੋਂਦਾ ਹੈ) ।੬। 

ਹੇ ਮਨ ! ਭੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਤਰ ਜਾ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ (ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ') 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ' ਵਿਚ (ਸਮਰਪਿਤ ਹੈ ) ।% 

(ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸ (ਪੂੰਜੀ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਲਬ ਤੇ ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਇਉਂ ਅਖ (ਕਿ) ਹੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ 
ਆਇਆ ਹਾਂ. ਤੂੰ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਚੋਂ ਲਬ. ਲੋਭ (ਹੋਰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ) ਮਾਰ ਕੇ ਮੁੱਕਾ ਦੇ (ਤਾਂ ਜੋ 
ਮੈਂ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਮਾਣ ਸਕਾਂ)੮।੧॥੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬੋਲੀ ਜਨਤਕ ਨਹੀਂ. 'ਗਾਬਾ' ਵਾਂਗ ਗੂੜ੍ਰ ਹੈ । ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਾਂਗ ਇਸ 
ਦਾ ਵਿਸ੍ਹਾ ਵੀ 'ਨਾਮ-ਕਰਣੀ' ਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਲਈ ਵਿਰਲਾਪ ਤੇ ਬੇਨਤੀਆਂ, ਅਰਾਧਨਾ ਲਈ 
ਹਿਤ ਚਿਤ ਕਰਨਾ. ਇਹ ਉਤਮ-ਕਰਣੀ ਦੇ ਅੰਗ ਹਨ । ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਜੇ ਕੋਈ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ ਹੀ. ਵਰਨਾ ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
। ਜੀਵ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ 
ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਲਬ ਲੋਭ 
ਦੀ ਲਹਿਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ; 

ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਤੁਹੀ ਨਿਰੰਜਨਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕਾ ਸਰਨੰ ॥ 
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ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਿਰਤਿ`ਕਰੀ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਚਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ 
ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ ਚਿਤੁ ਥਿਰੁ ਰਾਖੈ. ਸੋ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵੈ, ਜੋ ਇਛੀ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ 
ਨਾਚੁ ਰੇ ਮਨ, ਗੁਰ ਕੈ ਆਰੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੇ ਨਾਚਹਿ, ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ. ਅੰਤੇ ਜਮ 
ਭਉ ਭਾਰੀ॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪਿ ਨਚਾਏ ਸੋ ਭਗਤੁ ਕਹੀਐ. ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਆਪਿ ਲਾਏ ॥ 
ਆਪੇ ਗਾਵੈ ਆਪਿ ਸੁਣਾਵੈ, ਇਸੁ ਮਨ ਅੱਧੇ ਕਉ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ॥੨॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਚੈ, 
ਸਕਤਿ ਨਿਵਾਰੈ. ਸਿਵ ਘਰਿ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ॥ ਸਕਤੀ ਘਰਿ ਜਗਤੁ ਸੂਤਾ. ਨਾਚੈ ਟਾਪੈ 
ਅਵਰੋ ਗਾਵੈ. ਮਨਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ॥੩॥ ਸੁਰਿਨਰ ਵਿਰਤਿ ਪਖਿ ਕਰਮੀ ਨਾਚੇ, ਮੁਨਿ 
ਜਨ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਨਾਚੇ. ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਧਿ 
ਬੀਚਾਰੀ॥੪॥ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਤੌਰ ਗੁਣ ਨਾਚੇ.ਜਿਨ ਲਾਗੀ ਹਰਿ ਲਿਵ ਤੁਮਾਰੀ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ 
ਸਭੇ ਹੀ ਨਾਚੇ,ਨਾਚਹਿ ਖਾਣੀ ਚਾਰੀ॥੫॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ ਸੇਈ ਨਾਚਹਿ, ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਏ॥। ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਤਤੁ ਗਿਆਨੀ. ਜਿਨ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ।੬॥ ਏਹਾ । 
ਭਗਤਿ. ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਰੀ. ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਸਬਦੁ 
ਬੀਚਾਰੇ ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ਕੋਈ॥੭॥ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅਰਥਿ ਬਹੁਤੁ ਲੌਕ ਨਾਚੇ. ਕੋ ਵਿਰਲਾ 
ਤੜੁ ਬੀਚਾਰੀ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ. ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥੮॥ ਇਕੁ 
ਦਮੁ ਸਾਚਾ ਵੀਸਰੈ, ਸਾ ਵੇਲਾ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ॥ ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ. ਆਪੇ 
ਬਖਸੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ॥੯॥ ਸੇਈ ਨਾਚਹਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਤਾਵਹਿ. ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ. ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧੦।੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀਂ ਨਚਾਈਂ, ਗਵਾਈਂ. ਇਛੀਂ, ਪਾਈਂ. ਨਾਚਹਿੰ. ਪਾਵਹਿ. ਭਾਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਤਿ-ਨਾਚ । ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਨਚਾਈਮੈਂ ਨਚਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾ 
ਭਾਵ । ਗਵਾਈ-ਮੈਂ ਗਵਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਈਮੈਂ ਪਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਿਵ-ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸੁਰਿਨਰ-ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼। ਵਿਰਤਿ ਪਖਿ-ਵਿਰਤ ਪਖੀ ਭਾਵ ਤਿਆਗੀ । ਕਰਮੀ-ਮਿਹਰ 
ਨਾਲ । ਖਾਣੀ ਚਾਰੀ-ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ-ਅੰਡਜ,ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ । ਦਮੁ-ਸਾਹ, ਸੁਆਸ । ਬਿਰਥਾ- 
ਵਿਅਰਥ । ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ-ਹਰੇਕ ਸਾਹ (ਸੁਆਸ) ਦੇ ਨਾਲ । ੪ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਨਾਚ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਨਚਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ॥ 
ਨਾਲ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਂ (ਜੋ) ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਉਹੀ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਹੜਾ ੪ 
। 
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ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਪੱਕਾ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ) ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫ 
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ਹੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਚ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਨਚੇਂਗਾ ਤਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ. ਅੰਤ (ਸਮੇਂ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ (ਤੈਥੋਂ ਦੂਰ) ਭਜ ਜਾਵੇਗਾ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ) ਆਪ ਨਚਾਏ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਭਗਤ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਭਗਤ ਜਨ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਇਸ ਅੰਧੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਮਨ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਠੀਕ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ।੨ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਚਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਾਇਆ 
(ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ 
(ਵਸਦਿਆਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ । (ਪਰ ਇਹ) _ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ) ਨੱਚਦਾ ਟੱਪਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਹੋਰ (ਗੀਤ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
(ਇਸ ਲਈ) ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਦੇਵਤਾ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼, ਤਿਆਗੀ. ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ. ਮੁਨੀ ਲੋਗ ਤੇ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਨਚ ਰਹੇ ਹਨ । ਸਿਧ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ. (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, (ਓਹ ਭੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਨਚ ਰਹੇ ਹਨ ।੪। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਈ) ਦੇਸ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਸਮੇਤ) ਨਚ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਲਿਵ 
ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਬਾਕੀ ਦੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਚਦੇ ਹਨ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ (ਵੀ) ਨਚਦੀਆਂ ਹਨ।੫ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਓਹੀ (ਅਸਲੀ ਨਾਚ) ਨਚਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਭਗਤ ਅਤੇ ਤਤ ਗਿਆਨੀ ਹਨ ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਸਲੀ ਭਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਜਾਵੇ (ਪਰ) ਸੇਵਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ (ਸੱਚੀ) ਭਗਤੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਮਨ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ (ਅਜਿਹਾ ਵਿਰਲਾ ਭਗਤ) 
ਸੱਚ ਸਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਨਚ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ) ਤਤ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਓਹੀ ਪੁਰਖ (ਤੱਤ) ਨੂੰ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੮। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਦਮ ਭਾਵ ਜੇ ਇਕ (ਸੁਆਸ ਵੀ) ਸਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਹ 
ਵੇਲਾ) ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ 


ਨਾ ਨਾ ਨਾ ਐਂ ਦਾ ਗਾਰ _ ਆ 
% ਜਤਨ % ਜਤਨ ੭ ਪਨ % ਜਨ # ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਰ % ਪਜਤਤ ੪ ਅਤਰ ੯ ਅਜਤ॥ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਜਨਨ ੪ ਪਜਨਨ < ਜਤਨ ੯ ਪਤਨਨ ੪ ਪਤਲਨ $ 


ਲਨ ਤੋ ਹੈ ਪਦਾ ਅਦਾ 
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ਕਰੀਏ ਤਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੯। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨੱਚਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ 
(ਅਤ ਤੈਨੂੰ ਤਾਉਂਦ ਹਨ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ (ਹੋ ਪੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਨੁਖਾਂ ਉਤ) ਤਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਓਹ ਸਹਜ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ।੧੦।੧੬। 9 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 
ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਰਾਸ ਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਪੇਸ਼ਾ ਹੈ । ਉਹ ਨਾਚ ਦੀ ਦੈ 
ਨੁਮਾਇਸ਼ ਲਾ ਕੇ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਸਰੀਰਕ ਨਾਚ ॥ 
ਵਰਜਿਤ ਹੈ । ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ''ਵਾਇਨਿ ਚੇਲੇ ਨਚਨਿ ਗੁਰ ॥ ਪੈਰ ਹਲਾਇਨਿ ₹' 
ਫੇਰਨਿ ਸਿਰ ॥ ਉਡਿ ਉਡਿ ਰਾਵਾ ਝਾਣੈ ਪਾਇ ॥ ਵੇਖੈ ਲੋਕੁ ਹਸੈ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥' (ਪੰਨਾ ੪੬੫) 
ਅਨੁਸਾਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਨਾਚ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਉਤੇ 
ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਹੀ ਸਚੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਹੈ । ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਨਚਣਾ ਤੇ ਟਪਣਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਨਹੀ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਪਰਵਾਨਿਆ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ:- 
ਨਚਿਐ ਟਪਿਐ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੯ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬਚਿਤਰ ਨਾਟਕ ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ : 
ਨਾਟਕ ਚੇਟਕ ਕਰਤ ਕੁਕਾਜਾ ।। ਪ੍ਰਭ ਲੋਗਨ ਕੈ ਆਵਤ ਲਾਜਾ ॥ 
ਲੋੜ ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ ਨਚਣ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ: 
ਅਨਦਿਨ ਨਾਚੈ ਸਕਤਿ ਨਿਵਾਰੈ, ਸਿਵ ਘਰਿ ਨੀਦ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਬੇਹਯਾਈ ਦਾ ਨਾਚ ਨਚਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ` 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਨੱਚਣ ਬਾਰੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਚਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਣ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 
੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ, ਜਿਉ ਬਾਲਕ੍ਹ ਖੀਰ 
ਅਧਾਰੀ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ 
॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ! ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਪਾਈਐ. ਜਿਨ 
੪ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਨਾਰਦ ਮੁਨਿ ਸੇਵਹਿ. ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਤ 
॥ ਰਹਹਿ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਸਰਣਾਗਤਿ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਆਏ. ਤਿਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ 
੪ ਅਲਖ ਨਿਰੰਜਨੁ ਏਕੋ ਵਰਤੈ, ਏਕਾ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਸਭਿ ਜਾਚਿਕ ਤੂ ਏਕੋ ਦਾਤਾ, 
ਊ ਮਾਗਹਿ ਹਾਥ ਪਸਾਰੀ ॥੩॥ ਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ. ਗਾਵਹਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨਿਤ 
€ ਚ8ਡ € €ਤ# € €ਜ> € €ਜਤ € ਓਤਤ € ਜਤ 6 ਓਤਤ ੪ €ਤ> € 0੭ ੪ 022 ੪ 030 ੪ 00੭6 


“0੩ % ਪਜ0 ੪ ਜਤਨ # ਅਜਜਨ # ਪਜਨਨ € ਜਲ) % ਜਤਨ $ ਪਤਰ $ ਜਤਨ $ ਪਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਤ $ ਪਜਸਨ 


€##॥ % ਪਲਲਨ ੭ ਪਜਤਨ < ਅਜ਼ਲ ੭ ਜਤ < ਅਸਲ $ ਅਜਲਨ % ਅਜਜਨ $ ਪਜਤ % ਪਸਰ 


€ ੨? €8% ੪ 68੭ ੪ 680 ੪ 080 ੪ 688 ੪ 682 ੪ 085 7 ਗੁਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਮੀ ਪੰਠਾ ੫੦੭ 


ਹੈ ਲੇ । ਸਨ ਜਨਮ ਤੋਲਿਆ ਤਿਨ ਕੋਲ, ਅੰਧੇ ਤਰੇ ਗਲ ਤਾਰੀ ਸ਼ ਮਨ 
$ ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਆਪੇ. ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰੀ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਕਥਾ ਨ ਭਾਵੈ. 
ਹਦ ਗੂਥੇ ਜਣੇ ਪਰਵਾਗੀ ਡੇ ਸਿਤਗੁ ਨਿਜ ਕਹਿ ਮਗ ਪੈ ਓਤ ਮਗਰ 
$ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿਆਪੇ, ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰੀ ॥੬॥ ਇਹੁ 
। ਪਰਪੰਚੁ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਰਤੈ, ਹਰਿ ਕਰਤੈ ਸਭ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਏਕੋ ਸੂਤੁ ਵਰਤੈ 
ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਸੂਤ ਖਿੰਚੈ ਏਕੰਕਾਰੀ ॥੭॥ ਰਸਨਿ ਰਸਨਿ ਰਸਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ, 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਧਾਰੀ॥ ਨਾਨਕ. ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਂਗਉ. ਹਰਿ ਰਸ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਪਿਆਰੀ ॥੮॥੧॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਸੇਵਹਿ. ਮਾਗਹਿਂ. ਗਾਵਹਿ. ਮਾਂਗਉ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅਰਾ-ਜਿੰਦ । ਖੀਰ-ਦੁੱਧ । ਤਰੁ ਤਾਰੀ-ਤਾਰੀ ਤਰ । ਬਨਵਾਰੀ-ਬਨ (ਸੰਸਾਰ 
ਦਾ) ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਨਿਆਰੀ-ਅਨੌਖੀ । ਕੇਰਾ-ਦਾ । ਮਲਭਖੁ-ਮੈਲ ਖਾਣ ਵਾਲਾ । ਪਰਪੰਚ- 
ਪਸਾਰਾ । ਗੁਬਾਰੀ-ਹਨੇਰਾ । ਸਣੁ-ਸਮੇਤ । ਕਲਧਾਰੀ-ਸਤਾ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਗੈ। ਸੂਤੁ-ਧਾਗਾ । ਖਿੰਚੈ-ਖਿੱਚ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਏਕੰਕਾਰੀ-੧ਉਂ`ਵਾਲ। ਰਸਨਿ-ਰਸਨਾ ਨਾਨ। ਰਸਿ-ਰਸ ਕੇ। ਨ ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁੱਧ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਬਚਾ (ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਂ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ) ਜੀਅੜਾ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ 
ਹੈ, ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) 
ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੫ 

ਹੈ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਤਾਰੀ ਤਰ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜੀਵਣ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ।ਅਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਬਨਵਾਰੀ ! ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਨਾਰਦ ਮੁਖੀ ਆਦਿ (ਸਭ ਤੈਨੂੰ) ਸੇਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, 
ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੈਨੂੰ) ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ (ਭੀ ਜਦ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਆਏ (ਤੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ /) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਇਕੋ ਇਕ (ਹਰੀ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਸਭ 
(ਪਾਸੇ) ਇਕੋ ਮੁਰਾਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਸਾਰੇ 
ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹਥ ਤੱਡ ਕੇ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ।੩। 

ਹੈ ਭਾਈ ) ਭਗਤ ਜਨਾ ! ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਵਿਤਰ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾ ਕਥੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ 
ਅਨੋਖੀ ਕਥਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾ ਦਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪ 
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(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ) ਕੁਲ (ਭੀ) ਤਾਰ ਲਈ ਹੈ ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਅਤੇ 
ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਫਸ ਰਹੇ ਹਨ,(ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਕਥਾ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਹ) ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ (ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼. ਪਰਾਈ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ (ਪਰਾਈ) ਮੈਲ ਧੋਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ 
ਧਾਰੀ (ਨਿੰਦਾ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) 
ਨ ਉਰਵਾਰ ਤੇ ਨਾ ਪਾਰ ਜੋਗਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਧਕੜੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹੀ ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)੬। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਇਹ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਪਸਾਰੇ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਖੇਲ ਹਰੀ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ (ਆਪ) 
ਕੀਤਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਕਰਤੇ ਨੇ (ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । (ਹਰੀ ਮਾਲਾ ਦੇ 
ਮਣਕਿਆਂ ਵਾਂਗ) ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ ਇਕ ਸੂਤ ਵਾਂਗੂੰ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸੂਤ ਨੂੰ 
ਖਿਚ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਪਿਛੇ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ (ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜੀਭ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ (ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਹਰੀ 
(ਨਾਮ) ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਪਿਆਰੀ (ਲਗਦੀ ਹੈ) ।੮।੧੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰਸਨਿ ਰਸਨਿ ਰਸਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਧਾਰੀ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ : 

"ਰਸ ਨਿਰਸਨਿ ਰਸਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ. ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਧਾਰੀ ॥ (ਨਿ-ਰਸਨਿ ਬੋਲੋ) । 
ਨਿਰਸਨਿ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਕੀਤਾ, ਰਸਨਾਂ ਨੂੰ ਰਸਨ ਰਸਾ ਕੇ. ਰਸ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ।" 

ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 
_ਰਜਨਿ ਰਸਨਿ ਰਸਿ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਧਾਰੀ ॥-ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਿਰਸਨਿ ਪਦ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਹਾਂ, 'ਰਸਨਿ ਰਸਨਿ' ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ 
ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ :- 

੧. __ਕਰਨਿ ਹਰਿ ਜਸੁ, ਨੌਤ੍ਰ ਦਰਸਨ, ਰਸਨਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੮ 

੨. _ਨਾਨਕ ਰਸਨਿ ਰਸਾਏ ਰਾਤੇ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੨ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਬਹੁਤ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ :- 

(ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਜੀਭ (ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਨੂੰ ਧਾਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਓਹ) 
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ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਭਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਭਗਤੀ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਤਾ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ 
। ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਦੁਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜ਼ਿੰਦਾ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਸੌਦਾ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕੀਤਾ, ਸਿ ਤੀ ਸਾ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਅਮਰ ਯਾਦ ਹੈ । 

ਦੂਜ ਪਾਸੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕਹਿਣੀ ਨੰ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਕਥਾ ਚੰਗੀ ਨਹੀ 
ਲਗਦੀ । ਉਹ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਂਦਾ ਤੇ ਮੈਲ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ 
ਭਉ ਹਿਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਪਰਵਾਰ ਸਹਿਤ ਭਵਜਲ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਉਹ 

ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ 
€ ਰਮ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ-ਰੱਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਮੰਗੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ 
ਭਉ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਹਰਿੱਸ ਹੀ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪੰ ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 
[ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਜਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਰਾਜਾ ਕਹੀਅਹਿ. ਡੂਮਨ ਮਹਿ ਭੂਮਾ 
$ । ਠਾਕੁਰ ਮਹਿ ਨਕੁਰਾਈ ਤੇਰੀ. ਕੋਮਨ ਸਿਰਿ ਕੋਮਾ ॥੧॥ ਪਿਤਾ ਮੇਰੋ ਬਡੋ ਧਨੀ ਅਗਮਾ 


€ ਵਲਰਨ % ਜਲ % ਪਜਲ $ ਪਲਸ) $ ਜਤ $ 


$ ਸੁਖੀਆ ਤੂੰ ਕਹੀਅਹਿ, ਦਾਤਨ ਸਿਰਿ ਦਾਤਾ ॥ ਤੋਜਨ ਮਹਿ ਤੋਜਵੰਸੀ ਕਹੀਅਹਿ, 
6 ਗਜੇਅਤ ਮਿ ਤਾਣਾ ॥੨॥ ਸੂਰਨ ਮਹਿ ਜੂਠਾ ਤੂੰ ਕਕੀਅਧਿ, ਡੇਲਨ ਮਹਿ ਭੋਗੀ ॥ 
$ ਗ੍ਰਸਤਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਬਡੋ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ. ਜੋਗਨ ਮਹਿ ਜੋਗੀ ॥੩॥ ਕਰਤਨ ਮਹਿ ਤੂੰ ਕਰਤਾ 
ਕਰੀਅਰ, ਆਚਾਰਨ ਮਹਿ ਆਚਾਰੀ ॥ ਸਰਨ ਮਹਿ ਤੱ ਸਚਾ ਸਾਹਾ ਵਾਪਾਰਨ ਮਹਿ 
ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ ਦਰਬਾਰਨ ਮਹਿ ਤੇਰੋ ਦਰਬਾਰਾ. ਸਰਨ ਪਾਲਨ ਟੀਕਾ ॥ ਲਖਿਮੀ ਕੇਤਕ 
ਉਤ ਗਨਿ ਨ ਸਕਉ ਸੀਕਾ ॥੫॥ ਨਾਮਨ ਮਹਿ ਤੇਰੋ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮਾ, 
ਵਿਆਪੀ ਦਬ ਇਸਨਾਨਨ ਮਹਿ 
ਇਸਨਾਨੀ ॥੬॥ ਸਿਧਨ ਮਹਿ ਤੈਰੀ ਪ੍ਰਭ ਸਿਧਾ. ਕਰਮਨ ਸਿਰਿ ਕਰਮਾ ॥ ਆਗਿਆ 
ਭੂ ਸਹਿ ਤੈਰੀ ਪ੍ਰਭ ਆਗਿਆ, ਹੁਕਮਨ ਸਿਰਿ ਹੁਕਮਾ ॥੭॥ ਜਿਉ ਬੁਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਬੋਲਹ 


€ ਵਜ) 6 ਵਜ) 6 ਓਲ 6 ਰਜਤ $ ਓਜਤ 6 ਜਤ ੪ ਓਜਤ € ਪਜ॥ ੪ ਪਤਨ ੪ ਓਜਡ # 680 ੪ 08 


% ਵਜ ੭ ਪਜਰਨ € ਪਲਤਨ < ਪਤਨ % ਕਰ) ੭ ਪਜਲਨ # ਪਤਤਲ ੭ ਅਤਰ ਪਰ ੭ ਅਜ # ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਤਨ ਤਲ ੪ ਪਤਰ ੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੭ 0 € €8% € ਓਜ € ਵਜ> 6 ਰਲ 6 ਓਜਤ $ ਓਲਡ, ੭੭੨ 


ਸੁਆਮੀ. ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓ. ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਤਿ 
ਪਿਆਰੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹੀਅਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਬੁਲਾਵਹਿਂ, ਤਿਉਂ ਬੋਲਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ :ਕਹੀਅਹਿ-[ਤੂੰ) ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੂਮਨ ਮਹਿ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ (ਜ਼ਿਮੀਦਾਰਾਂ) 
ਵਿਚ । ਡੂਮਾ-ਭੂਮੀ (ਧਰਤੀ ਦਾ) ਮਾਲਕ । ਠਾਕੁਰ-ਰਾਜਪੂਤ, ਠਕੁਰਾਈ. ਸਰਦਾਰੀ । ਕੋਮਨ ਸਿਰਿ- 
ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ । ਅਗਮਾ-ਅਪਹੁੰਚ। ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਬਿਸਮਾ-ਵਿਸਮਾਦ. ਹੈਰਾਨ । 
ਤੇਜਵੰਸੀ-ਤੇਜੱਸਵੀ. ਪ੍ਰਤਾਪਵਾਨ । ਸੂਰਨ ਮਹਿ-ਸੂਰਮਿਆਂ ਵਿਚ । ਭੋਗਨ ਮਹਿ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ 
। ਆਚਰਨ ਮਹਿ-ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ, ਆਚਾਰੀਆਂ ਵਿਚ । ਸਾਹਨ ਮਹਿ-ਸ਼ਾਹਾਂ ਵਿਚ । 
ਸਰਨ ਪਾਲਨ ਟੀਕਾ-ਸ਼ਰਣ ਪਇਆਂ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਟਿੱਕਾ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਹੈ । ਸੀਕਾ- 
ਸਿੱਕਾ (ਭਾਵ ਖਜ਼ਾਨਾ) । ਬੋਲਹ-ਅਸੀਂ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ । ਕੁਦਰਤਿ-ਤਾਕਤ,ਸ਼ਕਤੀ । 

ਅਰਥ : (ਹ ਪਰਭੂ ਤੂੰ ਰਾਜਿਆਂ ਵਿਚ (ਲ੍ਰੋਮਣੀ) ਰਾਜਾ (ਅਤੇ) ਭੂਮੀਆਂ (ਜਿਮੀਦਾਰਾ) ਵਿਚ 
(ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਜ਼ਿਮੀਦਾਰ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਠਾਕੁਰਾਂ (ਰਾਜਪੂਤਾਂ) ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸਰਦਾਰੀ (ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਹੈ, 
ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਤੇਰੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ) ਕੁਲ (ਜਾਤ) ਹੈ ।੧ 

ਸੂਰਮਿਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਰ੍ਰੋਮਣੀ) ਸੂਰਮਾ (ਅਤੇ) ਭੋਗੀਆਂ ਵਿਚ (੍ਰੇਮਣੀ) ਤੋਗੀਂ ਹੈਂ । 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ (ਅਤੇ) ਜੋਗੀਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ (ਵੱਡਾ) ਜੋਗੀ ਹੈਂ ।੩। 

__ਕਰਤਿਆਂ (ਕਰਣਹਾਰਾਂ) ਵਿੱਚ (ਤੂੰ ਸ਼ਰੋਮਣੀ) ਕਰਤਾ (ਅਤੇ) ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ ਰਹੁਰੀਤਾਂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚ (ਤੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਅਚਾਰੀਆ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਸ਼ਾਹਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਸਚਾ ਸ਼ਾਹ (ਅਤੇ) 
ਵਪਾਰੀਆਂ ਵਿੱਚ (ਵੱਡਾ) ਵਪਾਰੀ ਹੈਂ ।੪। 

ਦਰਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਤੇ) ਸ਼ਰਨ (ਆਇਆਂ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ (ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਿੱਚ ਤੇਰਾ) ਟਿੱਕਾ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਹੈਂ । (ਤੇਰੀ) ਦੌਲਤ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਹੈ, ਗਿਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ 
(ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਸਿੱਕਾ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ਮੈਂ ਗਿਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ।੫॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਮਾਂ ਵਿੱਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਗਿਆਨੀਆਂ ਵਿੱਚ (ਤੂੰ ਵੱਡਾ) 
ਗਿਆਨੀ ਹੈਂ । ਜੁਗਤੀਆਂ (ਸਿਆਣਪਾਂ) ਵਿੱਚ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ) ਤੇਰੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ. ਇਸ਼ਨਾਨੀਆਂ ਵਿੱਚ 
ਫੂੰ ਵੱਡਾ) ਇਸ਼ਨਾਨੀ ਹੈਂ ੬ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਿੱਧਾਂ ਵਿੱਚ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਤੇਰੀ) ਸਿੱਧਤਾ ਹੈ, ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ 
(ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਤੇਰਾ) ਕਰਮ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਗਿਆ ਵਿੱਚ ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ 
ਮਾਨਨੀਕ ਹੈ) । (ਸਭ) ਹੁਕਮਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਤੇਰਾ) ਹੁਕਮ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਰਾਜਾਨ ਰਾਜ ਹੈਂ) ।੭। 

ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਜਿਸ ;ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੀਂ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ. (ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ 
€॥% € ਵਲ ੯ ਵਲ ੪ ਰਤਨ ੪ €ਤ> ੪ ਪਤਤ € ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ 000, ੪ 22 ੪ 62 ੪ €89 ੪ 
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€ ਪਲਰਨ 


% ਪਜ੩॥ % ਵਜ) # ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਤ, ੪ ਜਤਨ ੪ ਪਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ €ਜ੩੭ ੪ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ # ਪਤਤਨ # €ਤਤਤ ੪ ਪਤਰ $ 
ਜਰ € ਪਸਰ < ਪਜਲਲ ਅਰਜਨ) $ ਜਲਣ % ਪਜਤਨ % ਪਜਨਨ < ਪਲ < ਜਤ % ਪਤ 


€ 556 0809 ੪ €0 ੪ €8॥ ੪ €ਲ> ੪ €ਲ# ੪ 080 ੪ 6ਲ# 7 ਗੁਹੁ ਹ[ਧ ਗਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੦੭ 
| ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਦੀ) ਸਾਡੀ ਕਿਹੜੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
| ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਹੈ (ਅਸਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ 
(ਕੀਰਤਨ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।%੮ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
1 ਸਿਧਨ ਮਹਿ ਤੇਹੀ ਪ੍ਰਭ ਸਿਧਾ, ਕਰਮਨ ਸਿਰਿ ਕਰਮਾ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਸਿਧੋਂ ਮੇਂ ਜੋ ਸਿਧੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਤੁਮਾਰੀ ਹੀ ਦੀ ਹੂਈ ਹੈ ਅਰੁ ਸਭ (ਕਰਮਨ) 
ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਓ ਕੇ ਸਿਰ ਕਰਮ ਤੁਮਾਰਾ ਕਰਮ ਹੈ ।. ਫਿ ਸ੍‌ 
੨. _ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਰਮਾਤੀ ਤਾਕਤਾਂ ਰੱਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਕਰਾਮਾਤੀ ਤਾਕਤ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ, 
ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਇਖਤਿਆਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 


ਹ 


ਸਿਧੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਹੇ ਪ੍ਰ! ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਵਡੀਆੰ) (ਤੋ) ਕਰਾਮਾਤਾਂ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈਨ) । 
ਏਥੇ ਕਰਮ ਪਦ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਮੇਹਰ ਹਨ । ਪਰ ਪਦ ਕਰਾਮਤ ਜਿਸਦੇ 
ਅਰਥ ਸਿਧੀ ਹਨ ਇਸੇ ਪਦ ਕਰਮ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਰਮਨ ਤੇ 
ਕਰਮ ਪਦ ਕਰਾਮਤ ਯਾ ਕਰਾਮਾਤ ਦੀ ਥਾਂ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । 
&ਅ ਕਰਮੀਆਂ ਵਿਚ ਨਿਤ ਕਰਮੀ ਤੂੰ ਹੈ । ਪਰ ਅੰਕ ੩ ਵਿਚ 'ਆਚਾਰੀ' ਗਿਣ ਆਏ ਹਨ। 
ਸਿੰਪੇ 
ਨਿਰਣੈ : ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਰਾਜਨ ਤੇ ਤੂਮਨ' ਆਦਿ ਪਦ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹਨ ਇਸੇ 
€` ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਿਧਨ' ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ । ਇਥੇ 'ਕਰਮਨ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਭੀ 'ਬਖਸ਼ਸ਼' ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
| ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਤੀ ਨਾਮ ਆਏ ਹਨ. ਤੇਜਨ. ਸੂਰਨ, ਗਰਹਸਤਨ, ਕਰਤਨ, ਸਾਹਨ, ਵਾਪਾਰਨ, ਦਰਬਾਰਨ 
$ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਰਮ ਵਾਚਕ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਤੇਰਾ ਕਰਤਬ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ । 
॥ (ਅ) ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ 
€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 
| ਇੱ (ਇਹ ਜੋ ਆਪ ਦਾ) ਜਸ ਨਾਨਕ ਨੇ (ਗਾਵਿਆ ਹੈ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਗਾਵਿਆ ਹੈ ਜੋ 
6 (ਸਾਧ ਸੰਗਤ) ਆਪ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ । [ਸਿੰ ੫ ਅਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਊ ੨_ ਹੇ ਨਾਨਕ (ਅਖ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
| ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। 
ਦਿਰਪਣ 
6 ਨਿਰਣੈ : ਸਿਵਾਏ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਸਭ ਨੇ 'ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਊ ਜੋੜਿਆ ਹੈ. ਸਿਫਤਿ ਨਾਲ ਨਹੀਂ । ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਡੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ਸਾਧ 
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ਸੰਗਤ ਹੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਿਫਤਿ ਭੀ ਪਿਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਰ 'ਜਸੁ' ਪਦ ਪੁਲਿੰਗ 
ਵਾਚੀ ਹੈ. ਜੋ ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ । 'ਪਿਆਰੀ' ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲੰਗ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਇਥੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਉਸਤਤਿ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਹੀ ਠੀਕ ਢੁੱਕਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਬਕਤਾ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਖੜਾ ਹੋ ਕੈ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 'ਪਿਆਰੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਜੀਂ' ਆਖ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਵਖਿਆਨ ਆਰੰਭ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਪਰਤੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸਿਰਮੌਰ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਮਹਾਨ ਉਸਤਤਿ ਜੋ ਵਿਸਮਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਦਾ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਕੋਮਨ ਸਿਰਿ ਕੋਮਾ, ਦਾਤਨ ਸਿਰਿ ਦਾਤਾ. ਕਰਮਨ ਸਿਰਿ ਕਰਮਾ ॥ ਅਤੇ ਹੁਕਮਨ ਸਿਰਿ 
ਹੁਕਮਾ' ਆਦਿ ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਦਾ ਬਚਿਤ੍ਰ ਵਹਾਉ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਦਸ਼ਮੇਸ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ 'ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਬੋਧ' ਵਿੱਚ ਏਦਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਰਾਜਨ ਕੇ ਰਾਜਾ ਮਹਾਰਾਜਨ ਕੇ ਮਹਾਰਜਾ, 
ਸਸੋ ਰਾਜ ਛੋਡਿ ਅਉਰ ਦੂਜਾ ਕਉਨ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਦੀਨ ਬੰਧਵ. ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਦੇਵ ॥। ਤੈ 
ਤ੍ਰਾਸ ਨਾਸ. ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਣਨਿਧਿ. ਸਫਲ ਸੁਆਮੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਹਰਿ ਗੋਪਾਲ, ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ 
॥ ਚਰਣ ਸਰਣ ਦਇਆਲ ਕੋਸਵ. ਤਾਰਿ ਜਗ ਭਵਸਿੰਧ ॥੧॥। ਰਹਾਉ ॥। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਹਰਨ, ਮਦ ਮੋਹ ਦਹਨ, ਮੁਰਾਰਿ ਮਨ ਮਕਰੰਦ। ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰਿ ਧਰਣੀਧਰ. ਪਤਿ 
ਰਾਖੁ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੨॥ ਜਲਤ ਅਨਿਕ ਤਰੰਗ ਮਾਇਆ. ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਹਰਿ ਰਿਦ ਮੰਤ ॥ ਛੇਦਿ 
ਅਹੰਬੁਧਿ, ਕਰੁਣਾਸੈ ! ਚਿੰਤ ਮੇਟਿ ਪੁਰਖ ਅਨੰਤ ॥੩॥ ਸਿਮਰਿ ਸਮਰਥ ਪਲ ਮਜੂਰਤ. 
ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਨੁ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਪੂਰਨ. ਜਾਚੀਐ ਰਜ ਸਾਧ ॥੪॥ 
ਮੋਹ ਮਿਬਨ. ਦੁਰੰਤ ਆਸਾ. ਬਾਸਨਾ ਬਿਕਾਰ ॥ ਰਖੁ ਧਰਮ, ਭਰਮ ਬਿਦਾਰਿ ਮਨ ਤੇ. 
ਉਧਰੁ ਹਰਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥੫॥ ਧਨਾਢਿ ਆਢਿ ਭੰਡਾਰ ਹਰਿ ਨਿਧਿ. ਹੋਤ ਜਿਨਾ ਨ ਚੀਰ ॥ 
ਖਲ ਮੁਗਧ ਮੂੜ ਕਟਾਖੂ ਸ੍ਰੀਧਰ. ਭਏ ਗੁਣ ਮਤਿ ਧੀਰ ॥੬॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਜਗਦੀਸ 
ਜਪਿ, ਮਨ! ਧਾਰਿ ਰਿਦ ਪਰਤੀਤਿ ॥ ਜੀਅ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸਰਬਤ੍ਰ ਰਮਣੰ. ਪਰਮ 
ਰੰਸਹ ਰੀਤਿ ॥੭॥ ਦੇਤ ਦਰਸਨੁ. ਸਰਵਨ ਹਰਿ ਜਸੁ. ਰਸਨ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ॥ ਅੰਗ ਸੰਗ 
ਭਗਵਾਨ ਪਰਸਨ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰ ॥੮॥੧॥੨॥੫੧11੧੨॥੫੭॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਾਠ ਭੋਦ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦੇਤ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਨੇਤ' ਪਾਠ ਹੱਥ ਲਿੱਖਤੀ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲ ਖਿਚਦਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਥ-ਹੇ ਮਾਲਕ ! । ਨਰਹਰ-ਨਰਹਰੀ, ਨਰਸਿੰਘ (ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਦੀਨ 
ਬੰਧਵ-ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਸਹਾਇਕ । ਦੇਵ-ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ! ਭੈ ਤ੍ਰਾਸ ਨਾਸ-ਡਰ ਤੇ ਸਹਿਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲੈ। ਗੁਣ ਨਿਧਿ-ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ! ਸਫਲ-ਫੁਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ! ਕੇਸਵ-ਹੇ (ਸੁੰਦਰ ਲੰਮੇ) ਕੇਸਾਂ 
ਵਾਲੇ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਤਾਰਿ-ਪਾਰ ਕਰ । ਭਵ ਸਿੰਧ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਹਰਨ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । 
2 ਅਪ ਸਪਤ 
ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰ । ਧਰਣੀ ਧਰ-ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ! ਜਲਤ-ਸੜਦਿਆਂ । ਰਿਦ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਊਤਮ | ਮਨ ਚਾਲੀ ਤਤ ਨਹ ਇਮ ਕਲ 
$ 
[ 
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ਅਨੰਤ-ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪੁਰਖ ! । ਮਹੂਰਤ-(ਸ਼ੱਭ) ਘੜੀ । ਜਾਚੀਐ-ਮੰਗਦੇ ਰਹੀਏ । ਰਜ ਸਾਧ-ਸਾਧ ਜਨਾ 
ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ । ਮਿਥਨ-ਝੂਠਾ । ਦੁਰੰਤ-ਭੈੜੇ ਅੰਤ ਵਾਲੀ । ਬਾਸਨਾ ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ । 
ਬਿਦਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰ । ਉਧਾਰੁ-ਉਧਾਰ ਲੈ, ਬਚਾਅ ਲੈ । ਧਨਾਢਿ ਆਢਿ -ਧਨੀਆਂ ਦੇ ਧਨੀ । ਚੀਰ-ਕਪੜੇ 
। ਖਲ-ਮੂਰਖ । ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ । ਕਟਾਖ-ਤਕਣਾ, ਨਿਗਾਹ । ਸ੍ਰੀ ਧਰ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ । 
ਗੁਣ ਮਤਿ-ਗੁਣਾ ਦੀ ਮਤਿ ਵਾਲੇ, ਗੁਣਵਾਨ । ਧੀਰ-ਧੀਰਜਵਾਨ । ਪਰਤੀਤਿ-ਸ਼ਰਧਾ, ਨਿਸਚਾ । 
ਮਇਆ-ਤਰਸ । ਸਰਬਤ੍ਰ ਰਮਣੰ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਮੇ ਹੋਏ, ਵਿਆਪਕ । ਪਰਮ ਹੰਸਹ ਰੀਤਿ-ਉਚੇ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ । ਦੇਤ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨ । ਰਸਨ-ਜੀਭ । ਪਰਸਨ-ਛੁਹ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹਰੀ ! ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ! ਹੇ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ! ਹੇ ਡਰ ਤੇ ਸਹਿਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ! 
ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ. ਸੁਆਮੀ ! (ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ।੫ 

ਹੇ ਹਰੀ ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ! ਹੇ ਦਇਆਲ ! ਹੇ ਕੇਸ਼ਵ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) 
ਚਰਨਾ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਮੋਹ ਦੇ ਨਸੇ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਵਾਲੇ ! ਮੁਰ (ਰਾਖਸ) ਦੇ ਵੈਰੀ ਭ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ! (ਮੇਰੇ) ਮਨ (ਰੂਪੀ ਭੌਰੇ ਨੂੰ) ਰਸ ਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ! & 
(ਮੇਰਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ । ਹੇ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ! (ਤੂੰ ਸ਼ਰਣ ਆਏ ਦੀ) ਲਾਜ ਰਖ 1੨। ॥ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕ ਤਰੰਗਾਂ (ਜੋ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਸਾੜਦੀਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ & 
ਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ-ਮੰਤਰ (ਿਕਾ ਦ. ਹੈ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਬੇਅੰਤ ਪੁਰਖ ! ਅਹੰਕਾਰ ਭ 
ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਕਟ ਕੇ. ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟਾ ਦੇ ।੩। ਉ 

ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰੂਪ ! (ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ? ਸਾਧੂ (ਜਨਾ) ਦੀ [ 
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ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦੇ ਰਹੀਏ। ਹੈ ਸਮਰਥ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਿਹਰ ਕਰ) (ਹਰ) ਪਲ. (ਹਰ) ਘੜੀ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) 
ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਧਿਆਨ ਸਹਜ-ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋੜੀ ਰਖੀਏ ।੪। 

(ਹੇ ਹਰੀ) ਝੂਠੇ ਮੋਹ, ਭੈੜੇ ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਆਸਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਆਦਿ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ 
ਬਚਾਂਉ) । (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ. ਹੇ ਹਰੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ! (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਮੇਰਾ) 
ਉਧਾਰ (ਕਰ ਦਿਉ ਜੀ)।੫। 

(ਹੈ ਮਨ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਦੇ (ਤਨ ਤੇ) ਕਪੜਾ (ਤਕ ਨਹੀ) ਸੀ ਹੁੰਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨਾਲ ਉਹ ਧਨੀਆਂ ਦੇ ਧਨੀ (ਮਾਨੋ) ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ । ਜੋ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਤੇ ਮੂੜ ਸਨ ਉਹ 
ਉਚੀ ਮਤਿ, ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਤੇ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋ ਗਏ ।੬। 

ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਵੀ) ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਅਤੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਰਖ । ਪਰਮਹੰਸ (ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਇਹ) ਰਹੁਰੀਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ! ਵਿਆਪਕ (ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਵਾਲਾ 
(ਵਿਰਤਾਉ ਕਰਦੇ ਹਨ) ।੭ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਜੀਵ ਪਰਮਹੰਸ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ) 
ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਰੀ ਕੰਨ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ (ਓਹ) ਭਗਵਾਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਅੰਗ-ਸੰਗ ਪਰਸਦਾ (ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
(ਇਹ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਪਤਿਤਾਂ ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੮੧੧॥੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਮਹਾਨ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਸੀ । ਇਸ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਵਾਤੀ ਗੁਣਾ, ਅਥਵਾ ਕਰਮ ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ । ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ ਤੇ ਭੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਉਹ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈ ਬਿਰਦ ਪਾਲਨ ਵਾਲਾ, ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਣੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਅੰਤਲੇ ਪਦਿਆਂ`ਵਿਚ 
ਪਰਮਹੰਸਾਂ ਦੀ ਰੀਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਦਰਸਾਈਆਂ ਹਨ । ਫਿਰ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦਾ ਕਢਿਆ ਹੈ :- 

ਦੇਤ ਦਰਸਨੁ ਸਰਵਨ ਹਰਿ ਜਸੁ. ਰਸਨ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ॥ 
ਅੰਗ ਸੰਗ ਭਗਵਾਨ ਪਰਸਨ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰੁ ॥ 
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ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਸਿਕੰਦਰ ਬਿਰਾਹਿਮ ਕੀ ਧੁਨੀ 


ਰ 
ਇਹ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਚਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੁਲ ੪੪ ਸਲੋਕ ਹਨ € 
ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਦੋ ਦੋ ਸਲੋਕ ਅੰਕਿਤ ਹਨ । ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪਹਲਿ ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਦਾ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਨ । ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਉੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ $ 
ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਲਈ 'ਵਾਰੁ ਵਾਹੁ' ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
` ਉਤੇ ਜੋ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਓਹ ਅਤਿ ਵਿਸਮਾਦਕ ਹੈ :- 6 
(ਓ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖ ਨਿਤ ਸਭ ਕਰਹੁ. | 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੈ ॥ " 
ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਰੇ. ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖੁ ਜੋ ਨਿਤ ਕਰੇ, | 
ਸੋ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ ੪ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ. ॥ 
ਹਰਿ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ੪ 
(ਏ _ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹਿਰਦੈ ਉਚਰਾ, ਮੁਖਹੁ ਭੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇਉ ॥ [ 
ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਕਰਹਿ, ਹਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਉ ॥ ੨ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਸਿਕੰਦਰ ਬਿਰਾਹਮਿ ਕੀ ਧੁਨੀ ਉਪਰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਧੁਨਾ | 
ਦੀ ਸਾਖੀਆਂ ਜੋ ਭਾਈ ਹਰੀ ਸਿੰਘ ਲਿਖਾਰੀ ਨੇ ਯੰਤ੍ਰਾਲੇ ਚਸ਼ਮੇਂ ਨੂਰ ਮੇਂ ਪਥਰ-ਛਾਪੇ ਵਿਚ ਛਪਾਈਆਂ , 
ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਵਾਰਤਾ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ :- ॥ 
"'ਬਿਰਾਹਿਮ ਇਕ ਸਰਦਾਰ ਸੀ ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੀ ਲੜਕੀ ਵਿਆਹੀ ਆਵੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਮੰਗਾ 
ਲੈਂਦਾ ਸੀ । ਇਕ ਸਮੇਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਲੜਕੀ ਵਿਯਾਹੀ ਆਈ । ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੇ ਨੌਕਰ ਭੇਜਿਆ, 
ਕਹਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਲੈ ਆਉ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤਿਸ ਕੰਨਯਾ ਕੋ ਲੈ ਕੇ ਸੰਕਦ੍ਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕੇ ਪਾਸ ਭੱਜ ਕੈ 
ਵ` ਚਲਿਆ ਗਿਆ । ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੇ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਨੂੰ ਕਹਾ ਕੇ ਮੇਰਾ ਚੋਰ ਦੇ ਦੇ ਨਹੀ ਤਾ ਜੁਧ ਕਰ । | 
੬ ੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ ਜੁਧ ਕਰਨਾ ਦੋਨੋਂ ਬਹੁਤ ਜੁਧ ਕੀਆ । ਸਿਕੰਦਰ ਬਿਰਾਹਿਮ ਕੋ ਪਕੜ ਕੈ, 
] ਕਹਣ ਲੱਗਾ ਤੈਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵਾਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਕੀ ਵਸ ਹੈ । ਬਿਰਾਹਿਮ ਨੇ ਕਹਿਆ ਜੋ ਕਹੋਗੇ ਸੋ ਮੰਨਾਗਾਂ। 
੧ ਸਿਕੰਦਰ ਨੇ ਕਹਾ ਪਰ-ਧਰਮ ਕਾ ਛੀਨ ਕਰਨਾ ਛੋਡ ਦੇ । ਇਹ ਬਾਤ ਮਨਾਇ ਕਰ ਛੋਡ ਦੀਆ। 
ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਨਾਇ ਕੈ ਸਿਕੰਦਰ ਨੂੰ ਸੁਨਾਈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹੈ ਤਿਸ ਕੀ ਧੁਨ ਪਰ ਗਾਵਣੀ ਹੈ '। 
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'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਡਾ. ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ 
| ਬਾਣੀ ਬੇਉਰੇ' ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸੰਗ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਸ ਵਿੱਚ ਸਿਕੰਦਰ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰੀ ਤੇ ਵਿਭਚਾਰੀ 
ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬਿਰਾਹਿਮ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਿਰਾਹੀਮ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਨੇ ਇਕ ਅਧਰਮੀ ਰਾਜਾ ਤੋਂ ਸੁਧਰਮੀ ਕਰ ਦਿਤਾ । 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਗਲਤੀ ਹੀ ਗਿ: ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਗੁਜਰਾਂ ਵਾਲੀਏ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਜੇ ਵਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਉੜੀ:- 
"ਪਾਪੀ ਖਾਨ ਥਿਰਾਹਿਮ ਪਰ ਚੜਿਆ ਸੇਕੰਦਰ । 
ਭੇੜ ਦੂਹਾਂ ਦਾ ਮੱਚਿਆ ਬਡ ਰਣ ਦੇ ਅੰਦਰ । 
ਬੱਧਾ ਸੰਗਲ ਪਾਇ ਕੈ ਜਣੁ ਕੀਲੇ ਬੰਦਰ । 
ਅਪਨਾ ਹੁਕਮ ਮਨਾਇ ਕੈ ਛੱਡਿਆ ਜਗ ਅੰਦਰ'' 
ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਆਪੇ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪੀ ਖਾਨ ਬਿਰਾਹਿਮ ਸੀ. 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਿਕੰਦਰ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ । ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਭੀ 
ਪਹਿਲਾਂ ਸਿਕੰਦਰ ਦਾ ਅਤੇ ਪਿਛੋਂ ਬਿਰਾਹਿਮ ਦਾ ਨਾਂ ਦਰਜ ਹੈ । ਇਸ ਪਖੋਂ ਭੀ ਸਿਕੰਦਰ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਧਰਮੀ ਹੋਣਾ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਚਲਤ ਪ੍ਰਸੰਗ ਤੋਂ ਇਉਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਿਰਾਹਿਮ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਂ 
ਇਬਰਾਹੀਮ ਸੀ । 


€ ਪਲ 
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੧ 
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੭62 ਦਿ) # ਵਜਨ # ਅਜਨ ੪ ਅਲ 6੭ ੪ ਪਲ ੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੮-੦੯ 


ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ 
ਸਿਕੰਦਰ ਬਿਰਾਹਿਮ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ ਗਾਉਣੀ 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਮਮਤਾ ਮੁਆ, ਜੀਵਣ 
ਕੀ ਬਿਧਿ ਨਾਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ. ਤਾਂ ਜੀਵਣ ਪਦਵੀ ਪਾਹਿ ॥ ਓਇ ਸਦਾ ਸਦਾ 
# ਜਨ ਜੀਵਤੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਨਦਰੀ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਊਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਅੰਦਰਿ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਹੈ, ਆਪੈ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਮਾਰ ॥ ਦੂਜੈ 
੪ ਭਾਇ ਸੁਤੇ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਗਹਿ. ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਸਬਦੁ ਨ 
ਊਉ ਵੀਚਾਰਹਿ, ਇਹੁ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥_ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ 
€ ਗਵਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਰੇ ਖੁਆਰ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ 
ਗ[ ਉਪਾਇਓਨ. ਤਦਹੁ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ ਆਪਿ ਕਰੇ, ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ 
€ਤਦਹੁ ਆਕਾਸੁ ਨ ਪਾਤਾਲੁ ਹੈ. ਨਾ ਤ੍ਰੈ ਲੋਈ ॥ ਤਦਹੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਹੈ, ਨ 
ਊ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥ ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਤਾਵੈ ਤਿਵੈ ਕਰੇ. ਤਿਸੁ ਬਿਨ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਜਿਉਂ, ਤਿਵੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਮਤਾ-ਮੈਂ-ਮੇਰੀ । ਬਿਧਿ-ਜੁਗਤੀ. ਜਾਚ । ਪਦਵੀ-ਮਰਤਬਾ । ਪਾਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ । ਲਾਹਿ-ਲਾਉਂਦੇ. ਜੋੜਦੇ ਹਨ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਹਿ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ । ਆਚਾਰੁ-ਰਹਿਣੀ । ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ- 
€_ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ । ਤ੍ਰੈ ਲੋਈ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ । ਤਦੋ-ਓਦੋਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ । 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਮੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਅਸਲੀ) 
ਜੀਵਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ) 
ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ 
# (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
॥ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ 
&_ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 


€ 
€ 
੯ 


ਓਜਜਨ ੭ ਪਰਤ ਪਲਸ € 
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॥ ਮ: ਬੇ - ਨ ਤਾਈ ਨਹ ਦੇ ਮਨ) ਅਦਰ ਸੱਜਾ ਤੇ (ਉਸੇ ਦ) ਚੁ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦ) 
#_ਸਿਰ ਉਤੇ ਧੰਧਿਆ ਦੀ ਮਾਰ (ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਦ੍ਰੈਤ-ਡਾਵ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਦੀ 
[ ਜਾਗਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਪਿਆਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਜੋ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ. 

ਹੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਣੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੯ €00 € €ਤ> € ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ੦02 ੪ €ਤ2 ੪ ਲਤ -63 


ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦੇ, ਇਹ ਮਨ ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਜਮ ਮਾਰ ਕੇ ਖੁਆਰ (ਥੇ-ਇਜ਼ਤ) ਕਰੇਗਾ ।੧। 

ਪਉੜੀ - (ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ) ਤਦੋਂ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਜੋ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾ ਆਕਾਸ਼ ਨਾ ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤਿੰਨ ਲੋਕ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ) ਓਦੋਂ ਕੇਵਲ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪ ਹੀ ਸੀ (ਕੋਈ) ਉਤਪਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਈ । (ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
। ਆਪਹੁਦਰੇ ਲੋਕ ਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵਨ-ਪਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ 
ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ 'ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਓ ..... ' ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ : 

ਬੀਓ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ।। _[ਪੰਨਾ ੮੬੩ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਹੈ, ਦਿਸੈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ ਓਹੁ 
ਅਉਹਾਣੀ ਕਦੇ ਨਾਹਿ. ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥। ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ. ਜੋ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹੈ 
ਸਮਾਇ ॥ ਅਵਰੁ ਦੂਜਾ ਕਿਉ ਸੇਵੀਐ, ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ ਨਿਹਫਲੁ ਤਿਨ ਕਾ 
ਜੀਵਿਆ, ਜਿ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਆਪਣਾ. ਅਵਰੀ ਕਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਏਵ ਨ 
[| ਜਾਪਈ. ਕਰਤਾ ਕੇਤੀ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਭੋ ਵਰਤੈ 
€ ਸਚੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਇ. ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ॥ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ 
ਊ ਕਰਤਾ ਫਿਰੈ. ਹੁਕਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਬੁਝਈ. ਅੰਧਾ ਕਜ਼ੁ ਨਿਕਚੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸੰਜੋਗੁ 
$ਫਿਜੋਗੁ ਉਪਾਇਓਨੁ, ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਕਾ ਮੂਲੂ ਰਚਾਇਆ॥ ਹੁਕਮੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੀਅਨੁ. ਜੋਤੀ 
ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਜੋਤੀ ਹੂੰ ਸਭੁ ਚਾਨਣਾ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ 
€` ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ, ਤੌ ਗੁਣ, ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਚਾਇਓਨੁ. 


ਹ ਤੁਰੀਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨੧॥ 
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ਜਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ _ ਦੇ ਹੇ ਡਾਂਗ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹਿੰ. ਕਿਉਂ, ਜਾਵਹਿਂ. ਤਾਂ । ਫੁਟਕਲ : 'ਅਉਹਾਣੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ 
ਨੂੰ 'ਅਉ ਹਾਣੀ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਉਹਾਣੀ-ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । ਨਿਹਫਲੁ-ਵਿਅਰਥ । ਏਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਕਥਨੀ 
ਬਦਨੀ-ਮੂੰਹ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ । ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ-ਨਿਰੋਲ ਕੱਚ ਰੂਪ । ਸੰਜੋਗੁ-ਮਿਲਾਪ । ਵਿਜੋਗੁ ਵਿਛੋੜਾ । 
ਓਪਾਇਓਨੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਮੂਲੁ-ਮੁਢ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰਜ (ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ । ਰਚਾਇਓਨੁ- 
ਉਸ ਨੇ ਰਚਾਇਆ । ਤੁਰੀਆ-ਚੌਥਾ ਪਦ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਦਾ (ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ) ਹੈ, (ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਕਮਾਇਆਂ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ (ਮਾਲਕ) ਕਦੇ ਭੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਨਾ 
(ਉਹ) ਆਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ (ਮਾਲਕ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਸੇਵਣਾ (ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕਿਉਂ ਸੇਵੀਏ (ਸਿਮਰੀਏ) ਜੋ 
ਜੰਮਦਾ (ਤੇ ਫਿਰ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? । ਉਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਜੀਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਜਿਹੜੇ (ਆਪਣੇ) 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ, ਹੋਰਨਾਂ (ਚੀਜਾਂ) ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਅਜਿਹੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ) ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰਾਂ ਦਾ 
(ਭੇਦ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ) ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।% 

ਮ: ੩ - (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਸਚ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸਦਾ) 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
ਬੁਝ ਕੇ ਪਰਵਾਣ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਕੋਈ) ਸਚ ਰੂਪ ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਅਗਿਆਨੀ. ਨਿਰੋਲ ਕੱਚਾ 
(ਮਨੁੱਖ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦਾ ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਰਚਨਾ) ਦਾ ਮੁੱਢ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ (ਦੋ 
ਨੇਮ) ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦੇ। (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ. ਜੋਤੀ (ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਜੀਆਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ) ਮਿਲਾਇਆ । (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂ. ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਸਿਰਜ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਦੇ 
ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤਾ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੂਲ ਰਚਾਇਆ (ਪਰ) ਸੁਖ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) 
ਪਾਇਆ (ਜੋ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ) ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਿਆ ।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਿਵਾਏ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ । ਇਸ 
ਲਈ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 
ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀਆਂ 
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ਹੀ ਚਾਲਾਕੀ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ. ਜੇ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦਾ ਤਾਂ 
ਕਚਿਆਂ ਤੋਂ ਭੀ ਕਚਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ । ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੇ ਖਸਮ ਕਾ. ਸੋਈ ਨਰੁ ਕਚਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੮੪ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ । 
ਬ੍ਰਹਮਾ. ਵਿਸ਼ਨੂ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਾਰਦਾਰ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਏਕਾ ਮਾਈ 
ਜੁਗਤਿ ਵਿਆਈ ਤਿਨਿ ਚੇਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਇਕੁ ਸੰਸਾਰੀ ਇਕੁ ਭੰਡਾਰੀ ਇਕੁ ਲਾਏ ਦੀਬਾਣੁ ॥' ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ 
ਹੁਕਮ ਬੁਝਣ ਨਾਲ ਤੁਰੀਆਂ ਪਦ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸੋ ਜਪੁ ਸੋ ਤਪੁ, ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਤਾਦੇ, 
ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪੁ ਛੋਡਿ. ਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ॥੧॥ ਮ:੩॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ, 
ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਲੇਵੈ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੈ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਮਾਇਆ 
ਮੋਹੁ ਅਗਿਆਨੁ ਹੈ, ਬਿਖਮੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ। ਪਥਰ ਪਾਪ ਬਹੁ ਲਦਿਆ. ਕਿਉ ਤਰੀਐ 
ਤਾਰੀ। ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤੀ ਰਤਿਆ. ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ, 
ਹਉਮੈ ਛਡਿ ਵਿਕਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੀ ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿੰ. ਕਿਉਂ. ਰਤਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪੁ ਛੋਡਿ-ਆਪਾ ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ ਛੋੜ ਕੇ । ਸਿਖ-ਸਿੱਖਿਆ । ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ । 
ਰਤਿਆ-ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ । ਵਿਕਾਰੀ-ਵਿਕਾਰ (ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲੀ । ਨਿਸਤਾਰੀ-ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਜਪ (ਤੇ) ਉਹ ਤਪ (ਪਰਵਾਣ ਹੈ) ਜਿਹੜਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ) ਵਡਿਆਈ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਪਾ ਭਾਵ (ਅਹੰਕਾਰ) ਛੋੜ ਕੇ (ਉਹ) 
ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਮ: ੩ - (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਸਿਖ) ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ) ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਭੂ) 
ਆਪ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਤਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ ਬਹੁਤ) ਭਾਰੀ ਹੈ (ਇਸ 
ਨੂ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁੱਕ ਕੇ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ) ਔਖਾ ਹੈ । ਪਾਪ ਰੂਪ ਪੱਥਰ ਬਹੁਤ ਲਦਿਆ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਤਾਰੀ ਤਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ )। ਹਰ ਵੇਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
| ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਹਰੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ 
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ਦੁਆਰਾ ਵਿਕਾਰ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ ਛੋੜ ਕੇ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਸੋ ਨਿਰੋਲ) ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂਹਹਰੀ(ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ)ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਪ. ਤਪ, ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਥਾਇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ । 
ਅਪਣਤ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦ। ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰ ਲੱਦ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਰਣਾ $ 
ਕਿਵੇਂ ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ | 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਸੌਖਾ ਹੋ _$ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਬੀਰ, ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੰਕੁੜਾ, ਰਾਈ ਦਸਵੈ ਭਾਇ ॥ ਮਨੁ ਤਉ $ 
ਸੈਗਲੁ ਰੋਇ ਰਹਾ, ਨਿਕਸਿਆ ਕਿਉਕਰਿ ਜਾਇ ॥ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੇ ਮਿਲੀ. ਤੁਠਾ ਕਰੇ [ 
ਪਸਾਉ ॥ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ, ਸਹਜੇ ਆਫਉ ਜਾਉ ॥੧॥ਮ:੨"॥ ਨਾਨਕ, ਮੁਕਤਿ $ 
ਦੁਆਰਾ ਅਤਿ ਨੀਕਾ, ਨਾਨਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਬੂਲ ਹੈ. ਕਿਉਕਰਿ ਵਿਚੁ | 
ਦੇ ਜਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ, ਜੋਤਿ ਰਹੀ ਸਭ ਆਇ ॥ ਇਹੁ ਜੀਉ 
ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ, ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਸੰਸਾਰ ਉਪਾਇ ਕੌ. ਵਸਿ 
ਆਪਣੀ ਕੀਤਾ ।। ਗਣਤੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਪਾਈਐ, ਦੂਜੈ ਭਰਮੀਤਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਜੀਵਤੁ 
ਮਰੈ, ਬੁਝਿ ਸਚਿ ਸਮੀਤਾ ॥ ਸਬਦੇ ਹਉਸੈ ਖੋਈਐ,. ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲੀਤਾ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ 
ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ, ਆਧੇ ਫਿਗਸੀਤਾ ॥ ੪ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਸਵੇਂ ਕਿਉਂ ਕਰਿ । ਫੁਟਕਲ: ਅੰਕ "ਮ:੩' ਦੀ ਥਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਕੁੜਾ-ਸੰਗੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਭੀੜਾ । ਰਾਈ-ਰਾਈ ਦਾ (ਦਾਣਾ) । ਦਸਵੈ ਭਾਇ 
-ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ। ਮੈਗਲੁ-ਮਸਤ ਹਾਥੀ । ਕਿਉਕਰਿ-ਕਿਵੇਂ । ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ । ਪਸਾਉ-ਕਿਰਪਾ । ਸਹਜੇ-ਸੌਖੇ 
ਹੀ । ਅਤਿ ਨੀਕਾ-ਬਹੁਤ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ । ਨਾਨਾ-ੰਨ੍ਹਾਂ, ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ । ਅਸਥੂਲੁ-ਮੋਟਾ । ਵਿਚੁਦੇ-ਵਿਚੋਂ ਦੀ। 
ਪ੍ਰਭਿਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਉਪਾਇ ਕੇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਗਣਤੇ-ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ । ਭਰਮੀਤਾ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ । ਸਚਿ 
ਸਮੀਤਾ-ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ । ਵਿਗਸੀਤਾ-ਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ - ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਇਤਨਾ ਭੀੜਾ 
ਹੈ (ਜਿਤਨਾ) ਰਾਈ ਦੇ (ਦਾਣੇ ਦਾ)ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਮਸਤ ਹਾਥੀ 
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“ਉਰ ਉਨ ਆ ਤਿਹ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨਾ ੫੨੦ ਵੱਡੇ $ 88 € ਵਡ € €ਲਡ € ਵਲ € ਓਜਲ € ਵਜ 67 “੪ 


ਕਿ 
ਜਿਹਾ (ਕਮਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੇ. (ਵਿਰ ਉਠੀ ਤੁਠ ਪਵੇ, ਜਿਰਪਾ ਕਰ ਦੈ, ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਖੁਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ (ਭਾਵ ਸੌਖੇ ਹੀ) ਲੰਘ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ।੧੩। ਵੇ 

ਨਾਨਕ ਗਰ ਜੀਫਰਮਾਉਂਦ ਜਨਨੀ ਕਟੀ ਦੱਧੀਲ ਬਰਾ ਲੈਣਾ ਦੀ (ਨਈ 
ਟਨ ਲਾਗੀ ਹਰ ਗਤ ਲੀਡ ਪਹੀ ਮਹਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ ਉਸ) ਵਿਚੋਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਲੰਘ ਕੇ) ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਅਸੰਭਵ ਹੈ) । (ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨੂ ਮਲ ਕੇ ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਦੋ) ਸਾਰੀ (ਈਸਵਰੀ) ਜੋਤਿ (ਮਨ ਵਿਚ) ਆ ਕੇ ਟਿਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
। (ਫਿਰ) ਇਹ ਜੀਵ ਸਦਾ ਮੁਕਤ ਹੈ. ਸਹਜੇ ਹੀ (ਜੋਤਿ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਦੀ ਆਤੀ 
(ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ) ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਜੀਵ ਦੂਜੈ (ਭਾਵ) ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ $ 
ਹੈ। ਸਤਰ ਨ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਨ ਜਤ ਤਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਅਸਲੀਅਤ ਹੂੰ ਬੁਝ ਕੇ 
ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ $ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਵਹਿਗੁਰੂ ਅਪ ਹੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੀ 
ਖੇਡ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਪਹਿਲੇ ਦੋ ਸ਼ਲੋਕ ਕੁਝ ਪਾਠਾਂਤਰ ਭੇਦ ਨਾਲ 'ਸਲੋਕ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ' ਵਿਚ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਹਾਂ ਦਾ ਉ 
ਅੰਕ ੫੮ ਤੇ ੫੯ ਹੈ । ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਸਰਲਖ ਵਜੋਂ ਮਹਲਾਤ' ਕਿਤ ਨਹੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਕ 

੩' 'ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ' ਦਾ ਹੀ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ । ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ 'ਸੰਕੜਾ ਰਾਈ ਦ 
ਦਸਵੈ ਭਾਇ' ਅਤੇ ' ਨੁ ਮੈਗਲ' ਸਬਦ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵਜੋਂ ਵਰਤੇ ਹਨ। ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਭਗਤੀ ਊ 
ਹੈ । ਭਗਤੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਸੂਖਸ਼ਮ ਰੂਪ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ $ 
ਤਿਆਗਣ ਮਗਰੋਂ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਸੂਖਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਨਾਮੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । € 
ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਸ ਲਈ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਮੋਕਲਾ ਉਿਲ੍ਹਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਨਾਲ 
ਆਫਰੇ ਹੋਏ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਦਾ ਮੋਟਾਪਨ ਖੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਿਮਰਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਹਿਜ $ 
ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੋਕ ਟੋਕ ਨਹੀਂ ਊ 
ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਸਾਈਂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਦਾ ਮਹਿਰਮ ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ੯ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਢਸਿਆਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਊ 
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ਹਉਮੈ ਦਾ ਜਨਮ-ਦਾਤਾ ਭੀ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ । ਇਸ ਰੋਗ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ ਵੈਦ ਤੇ ਦਵਾਈ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ 
ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

੧, ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੪੨ 

੨. ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੈਦ ਹੈ, ਪੰਜੇ ਰੋਗ ਅਸਾਧ ਨਿਵਾਰੇ । _ [ਭਾ ਗੁ. ਵਾ. ੨੬-੧੯ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਇਓਂ. ਨਾਮੁ ਨ ਵਸਿਓ ਮਨਿ ਆਇ 
॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਿਆ, ਕਿਆ ਜੁਗ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ 
ਹੈ. ਏਕ ਚਸੇ ਮਹਿ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਇ ॥ ਹਥਹੁ ਛੁੜਕੀ ਤਨੁ ਸਿਆਹੁ ਹੋਇ, ਬਦਨੁ ਜਾਇ 
ਕੁਮਲਾਇ ॥ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਰੰਗ ਸਿਉ. ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਹੋ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੋ 
ਧਨੁ ਸਉਪਿਆ, ਜਿ ਜੀਅ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਰੰਗੁ ਤਿਸੈ ਕਉ ਅਗਲਾ. ਵੰਨੀ ਚਤੈ 
ਚੜਾਇ ॥ ੧ ॥ ਮ: ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਹੋਈ ਨਾਗਨੀ. ਜਗਤਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ ਇਸ ਕੀ 
ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ, ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਫਿਰਿ ਖਾਇ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਗਾਰੜ੍ਹ, ਤਿਨਿ ਮਲਿ ਦਲਿ 
ਲਾਈ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇਈ ਉਬਰੇ, ਜਿ ਸਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ 
ਢਾਢੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ. ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ ਅੰਦਰਿ ਧੀਰਕ ਹੋਇ. ਪੂਰਾ ਪਾਇਸੀ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ 
ਲਿਖਿਆ ਲੋਖੁ, ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਸੀ ॥ ਜਾ ਹੋਵੈ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ. ਤਾ ਮਹਲੁ ਘਰੁ 
ਪਾਇਸੀ ।। ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਅਤਿ ਵਡਾ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਾਇਸੀ ॥ ੫ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਹਥਹੁ. ਧਿਆਵਹਿੰ. ਸਉੱਪਿਆ, ਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧ੍ਰਗ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਰਾਸਿ-ੂੰਜੀ । ਚਸੇ ਮਹਿ-ਪਹਿਰ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਹਿਸੇ ਭਾਵ 
ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ । ਪਾਜੁ-ਪੜਦਾ । ਹਥਹੁ ਛੁੜਕੀ-ਹਥੋਂ ਗਈ । ਬਦਨੁ-ਮੂੰਹ, ਸਰੀਰ । ਜਾਇ 
ਕੁਮਲਾਇ-ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰੰਗ ਸਿਉ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਸਉਪਿਆ-ਦਿਤਾ ਹੈ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । 
ਅਗਲਾ-ਬਹੁਤਾ । ਵੰਨੀ-ਰੰਗ । ਨਾਗਨੀ-ਸੱਪਣੀ । ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ-ਚੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ । ਗਾਰੜੂ-ਸਪਣੀ 
ਦੀ ਜਹਿਰ ਹਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਣੂੰ । ਮਲਿ ਦਲਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਲ ਕੇ, ਦਲ ਕੇ, ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ । 
ਪਾਇ-ਪੈਰ ਵਿਚ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਢਾਢੀ-ਢੱਢ ਨਾਲ ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਧੀਰਕ-ਧੀਰਜ । 
ਕਮਾਇਸੀ-ਕਮਾਵੇਗਾ । 

ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ:੩ ॥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਨਹੀਂ 
ਲਾਇਆ, (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ । ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਿਆ ਭੀ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ 
(ਇਸ) ਜੁਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ) ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ)। ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਪੂੰਜੀ 


€ਜ) ੪ ਵਜਨ € ਵਜ € ਵ80 € ਰਜਤ 6 €ਗ> € ਵਜਨ ੯ ਵਜਨ ੯ ਵਰਨ € ਵਤਨ € €8੭ % €92% 


ਵਜਰਨ # ਪਲ % ਅਜਲਨ % ਅਜ਼ਲ ੭ ਅਜ ੭ <ਜਜ॥ # ਪਜਤਨ ੭ ਆਜਾ 


ਵਜਰਨ % ਜਰਨ ੭ ਪਜਨ < ਅਜ ੭ ਅਨਤ % ਪਨਜ) < ਪਤਤਰ % ਅਜਰ> # ਅਤਰ $ ਪਤਰ < ਪਜਤ ੭ ਪਤਨ ੪ ਅਜਲਨ < ਜਨ ੪ ਪਤਨ) $ 


€ ਆਜ # ਪਜਲਨ # ਪਜਲਨ # ਨਜਰ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਜਲ & 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੦ 88 € €88, % ਵਗ % ਵਜਨ % ਵਜ € ਵਲ ੪ ਵਲ 567 


ਹੈ. ਇਕ ਚਸੇ ਵਿਚ ਭਾਵ (ਝਟਪਟ ਹੀ ਸਾਰਾ) ਪਾਜ (ਪੜਦਾ) ਉਘੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ) 
ਹਬ ਚੋਂ ਛੁਟਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦ) ਸਰੀਰ ਕਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚਿਹਰਾ ਮੁਰਝਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਆ ਕੇ 
ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ 
ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ) ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ ਉਹ (ਸੱਚਾ) 
ਧਨ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਸ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਨੂੰ 
(ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਬਹੁਤਾ (ਚੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀ) ਵੰਨੀ ਚੜ੍ਹ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹ (ਸਵਾਈ ਚਮਕਣ 
ਵਾਲੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧ 
ਮ: ੩-(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਾਇਆ (ਮਾਨੋ) ਸੱਪਣੀ ਹੋ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਚੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁਖ ਇਸ 
(ਮਾਇਆ ਸੱਪਣੀ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਗਾਰੜ੍ੂ 
(ਮਾਂਦਰੀ)ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਮਲ ਕੇ ਦਲ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ (ਮਧੁੱਲ ਸੁਟੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਓਹੀ ਮਨੁਖ ਇਸ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ।੨। 
`_ਪਉੜੀ - (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਢਾਢੀ ਪੁਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏਗਾ । (ਉਸ 
ਢਾਢੀ ਦੇ) ਅੰਦਰ਼ ਧੀਰਜ ਹੋਵੇਗਾ (ਤਾਂ ਉਹ ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਵੇਗਾ । ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਲੇਖ ਹੈ, (ਜੀਵ) ਉਹੋ ਕਰਮ ਹੀ ਕਮਾਏਗਾ । ਜਦ ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ 
(ਨਿਜ) ਘਰ ਪਾ ਲਵੇਗਾ । ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ ।੫। 


ਵਜ ੭ ਆਜਲਨ $ ਜਤਨ % ਅਜ < ਅਸਰ < ਅਸਤ € ਪਤਰ $ ਅਜ਼ਲ $ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਨਾ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਫਿਟਕਾਰ 
ਪਾਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਾਲਕੀਅਤ ਬਣ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਖੋਟੀ ਰਾਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁਖੀ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਵੀ ਖੋਟਾਪਨ ਤੇ ਖਹੁਰਾਪਨ ਪੈਦਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਦਾਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਹ 
ਨਾਗਨੀ (ਸੱਪਣੀ) ਜੋ ਆਪਣੇ ਬਚੇ ਭੀ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਬੱਚਣ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ 'ਸਚ 
ਦੀ ਲਿਵ' । ਸਚ ਦੀ ਲਿਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਦੇਹ ਨਿਮਾਣੀ (ਨਿਰਬਲ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਨਾਲ 
ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਗਾਰੜੂ ਰੂਪ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ 
ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਿਸ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਬੇ-ਅਸਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
੍ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਤਿ ਵਡਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਢਾਢੀ ਆਖਿਆ ਹੈ । 
ਧੀਰਜ. ਤੇ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ "ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ 


€ ਵਜ) € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਓਜਤ ੪ ਕਜਨ € ਓਲਲ 6 ਓਜਤ ੪ 6#) ੪ 000 “ ਵਲ9€ 


ਗਰਲ # ਜਰ < ਅਲ % ਅਨਜਲ੭ $ ਅਨਤ) < <0ਜ00 % ਪਜਤਰ ੭ ਅਲ0॥ $ ਅਨਤ % ਪਜਤਨ $ ਅਜਨਨ $ ਅਜਤਨ $ ਪਜਲਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਰ $ 


ਜਨ < ਅਜ਼ਲ % ਅਸਰ < ਅਰਜਨ) $ ਅਨਨਜਨ < ਅਜ਼ਲ $ ਪਨ € 


€ 570 0੩0 % ਵਲ> € ਵਤ> € €ਤ> € €ਲ# ੪ 6੩2 ੪ €ਡ% 7 ਗਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਨ ਪੰਠਾ ੫੧੨ ੪ 


| ਆਵਤ ਬਿਖਿਆ'' ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕਰਤਾਰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ 

$ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਹੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਹਜੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, 
€ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੰਨਈ, ਤਾ ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਰਿ ਦੂਰਿ ॥। ਹੁਕਮੁ ਭੀ ਤਿਨ੍ਹਾ ਮਨਾਇਸੀ. ਜਿਨ ਕਉ 


॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਪ੍ਰੋਮ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ ਮ: ੩ ॥ 
ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ ਜਲਿ ਮੁਈ. ਕੰਤ ਨ ਲਾਇਓ ਭਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੁਖਿ ਵਸਨਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, 
ਰਿ 
| ਇਤ ਦਾਤਾਂ ॥ ਉਪਇ ਕਿਤੇ ਨ ਪਾਈਐ, ਗਤਿ ਕਰਮ ਬਿਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ 
ਮਨਿ ਵਸੈ. ਹਰਿ ਸਹਜੇ ਜਾਤਾ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ 
ਨਾਤਾ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੇ ਕੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲਾਤਾ॥੬। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹੁ-ਖਸਮ. ਪਤੀ । ਨ ਮੰਨਈ-ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ । ਰੈਣਿ ਸਬਾਈ-(ਜੀਵਨ ਰੂਪ) 
(ਤੇ ਪਏ ਵਤਨ ਦੰਗ ਨਲ ਤਰਮ ਧੜਾ ਦਾ ਲ ਪਨਦਤਾ 
ਫਿਰਿ-ਫਿਰ (ਭ) ਕੇ । ਉਪਾਇ ਕਿਤੇ-ਕਿਸੇ ਢੰਗ ਨਾਲ । ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ । 
$ੈ' ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਨਾਤਾਨ੍ਹਾਤਾ. ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ । 
੩ ਰਮੁਖਿ-ਹੁਕੂ ਦੀ ਰਹੀਂ । ਬੋਲਾਤਾਬੋਲਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩੧੧: ਸਭ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ) ਖਸਮ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜੋ) ਸਦਾ 

ਅਤ ਉਆ 
€ ਮੈਨਦੀ, (ਉਸ ਲਈ) ਘਰ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਪਤੀ) ਭੀ ਦੂਰ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ) ਹੁਕਮ ਭੀ 

ਹਨ (ਜਨ) ਨੰ ਮਨਏਰਾ ਜਨਾਂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦਰੀ ਕੇਗ। ਹੁਕਮ ਮਨ ਕੇ ੫ 
$ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੀ ਹੈ) ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ (ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ) ਸੁਹਾਗਣ ਬਣ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩ - ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਦੁਹਾਗਣ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੀ 
ਆਲ 
€ ਪਿਆਰਾ ਪੁਰਖ (ਪਤੀ ਹੈ, ਉਹ) ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਫਿਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ. ਇਕੋ ਹਰੀ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ) 
€ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ (ਹਰੀ) ਕਿਸੇ (ਸਿਆਣਪ ਜਾਂ) ਢੰਗ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 

ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰਾਂ) ਹਰੀ ਸਹਿਜੇ ਹੀ 
€ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ (ਜਾਣੋ ਉਸਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ 


% ਪਜਰਨ € 


ਅਜਰਨ % ਪਜਤਨ % ਪਜਰਰ> % ਕਸਰਤ ੭ ਅਜ < ਉਜਲ ੭ ਪਤਰਰ) $ ਉਜੜ $ ਪਤਨ % ਅਨਤ % ਅਤ) % ਪਜ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ 
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(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਵੱਡੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੱਡੀ ਹੈ [ 
ਤਤ ਉਤ ਉਚਾ ਚਾ ਚ ਚ 


€ ਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੦-੧੧ € 80 € €80 € ਵਲਨ € €82 ੪ 680, ੪ ਰਲ 571 


(ਜੋ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਜੀਵ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਗੁਣ) ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੬। 
] ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਓਂ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅਤਿ ਵਡੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਹੁ ਦਸ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਪਾਵਨ 
॥ ਹਜ਼ੂਰੀ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ । ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਲੋੜ ਹੈ ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਵਾਂਗੂ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
੬ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ । ਸਾਈਂ ਦੀ ਨਦਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ 
ਸੁਹਾਗਣਿ ਵਾਂਗੂ 'ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਖੜੀ ਤਕੇ' ਵਾਲੀ ਪਰਮ ਬੈਰਾਗਮਈ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 
॥ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ ਉਹ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਂਗੂ ਦੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੇ ਕੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲਾਤਾ' ਹੀ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ 
ਸਿੱਟਾ ਹੈ । ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੋਂਦੀ ਹੈ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸ ਹੋਣਾ, ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ. ਇਹ ਸਤਿੰਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਪੱਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਕਾਇਆ ਹੱਸ ਕਿਆ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ. ਜਿ ਪਇਆ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਇ ॥ 
ਏਸ ਨੌ ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਕਿ ਖਵਾਲੀਐ. ਜਿ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ਕਾਇਆ ਮਿਟੀ 
ਅੰਧੁ ਹੈ, ਪਉਣ ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ॥ ਹਉ ਤਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਾ ਜਾਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਤੋ ਖਸਮ ਕਾ. ਜਿ ਰਹਾ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਏਕੋ 
ਨਿਹਚਲ ਨਾਮ ਧਨੁ, ਹੋਰ ਧਨੁ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਇਸ ਧਨ ਕਉ ਤਸਕਰੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕਈ. 
ਨਾ ਓਚਕਾ ਲੈ ਜਾਇ ॥ ਇਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਜੀਐ ਸੇਤੀ ਰਵਿ ਰਹਿਆ. ਜੀਐ ਨਾਲੇ ਜਾਇ 
॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ਼ ਤੇ ਪਾਈਐ. ਮਨਮੁਖਿ ਪਲੀ ਨ ਪਾਇ ॥ ਧਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਨਾਮ 


ਧਨੁ ਖਟਿਆ ਆਇ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਤਿ ਵਡਾ. ਸਚੁ ਗਹਿਰ ਗੱਭੀਰਾ ॥ 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਤਿਸ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ, ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ਚੀਰਾ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ. ਨਿਹਚਲੂ 
ਧਨੁ ਧੀਰਾ॥ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਭੇਟੈ ਗੁਰ ਸੂਰਾ ॥ ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਾਲਾਹਿਆ. 
ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਪੂਰਾ।੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਲਦਿਆਂ, ਕਾਇਆਂ, ਹਉਂ, ਤਾਂ, ਆਵਾਂ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - ਸਰੀਰ (ਅਤੇ) ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਪਰਸਪਰ) ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਪਿਆਰ 
ਹੈ (ਜੋ ਮਰਨ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਛਡ ਕੇ (ਆਪ) ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ? ਇਸ (ਸਰੀਰ) ਨੂੰ ਝੂਠ ਬੋਲ 
ਕੇ ਕੀ ਖਵਾਈਏ ? (ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਪਾਲੀਏ ਪੋਸੀਏ ਜਦੋਂ ਕਿ) ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ ਚਲਣ ਵੇਲੇ (ਇਹ) 
ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਕਾਇਆ ਮਿਟੀ ਸਮਾਨ ਹੈ 
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(ਇਹ ਗਿਆਨ-ਹੀਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ) ਪਉਣ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛੋ (ਜੋ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੀ) । (ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ (ਸਰੀਰ 

ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਚਲਾਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਪਿਛੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ 

ਪਸਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ (ਜੇ 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ) ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ।੧ 

ਮ:੩ - (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕ ਨਾਮ ਧਨ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹੋਰ (ਕਚਾ) ਧਨ ਆਉਂਦਾ 

ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਨਾਮ) ਧਨ ਨੂੰ ਚੋਰ ਵੇਖ (ਭਾਵ ਤਾੜ) ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਨਾ ਠੱਗ ਲੈ ਜਾ ਸਕਦਾ 

ਹੈ। ਇਹ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਨ ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤੋ) ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਹ (ਇਹ ਹਰੀ ਧਨ) ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਪਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਹਰੀ 


% ਪਜਰਨ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਜ਼ਨ $ ਪਲਸ $ 


€ 
ਰ: 
ਰ: 
ਰ 
$' ਨ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਵਪਾਰੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਹੈ 
ਉ ਜਹਾਂ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆ ਕੇ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖੱਟਿਆ ਹੈ ।੨ [| 
ਉ ਪਉੜੀ - ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ, ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਧੀਰਜਵਾਲਾ ਹੈ । $ 
ਰਾ ਜਗਤ ਉਸ (ਮਾਲਕ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ (ਮਤੇ) ਸਤ ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਹੁਕਮ ਊ 
(ਚਲਦਾ ਹੈ) । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਜੋ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਤੋ) ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ 6 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। (ਜਦ ਜੀਵ) ਸੂਰਬੀਰ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਊ 
ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਗੁਣਵੰਤਿਆਂ ਨੇ (ਪੂਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ (ਜੇ) ਸਦਾ _€ 
ਥਿਰ ਤੇ ਅਟੱਲ ਹੈ ।੭। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 

ਜੀਵ ਰੂਪ ਹਸ ਜੀਵਨ ਭਰ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰਿਸਟ ਪੁਬਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗ਼ਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਇਸਦੀ ਪਾਲਣਾ ਖਾਤਰ ਕੂੜ. ਠਗੀ. ਫਰੇਬ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭੀ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਪਰ ਜਿਸ ਸਰੀਰ " 
ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਖਾਤਰ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੈ ਜਾਂਦਾ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸਰੀਰ ਭੀ ਜੀਵ ਹੰਸ ਦਾ ਸਾਬ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਇਥੇ ਹੀ € 
ਗਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਊ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਮੋਹ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ । 'ਪਉਣੈ ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ੪ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਜੋ ਚੇਤੰਨ ਹੈ।ਉਸ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ,ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ'ਮਿਟੀ ਅੰਧੁਕਿਹਾ ਹੈ। | 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਚਲਦਿਆਂ ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ । ੯ 
'ਕਾਇਆ' ਕੱਚੀ ਹੈ : ਕਬੀਰ ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ ਕਾਰਵੀ ਕੇਵਲ ਕਾਚੀ ਧਾਤੁ ॥ ਸਾਬਤੁ ਰਖਹਿ ਤ ਰਾਮੁ ਊ 
ਭਜੁ. ਨਾਹਿ ਤ ਬਿਨਠੀ ਬਾਤ" (ਪੰ ੧੩੭੬) ਸੋ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਣ ਵਾਲਾ ਵਪਾਰੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ੪ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪੂ ਊ 

ਅਲ, > ਹਰਨ, ੮ ਪਤਨ ੮ ਵਰਨ % ਪਰਲ ੯ ਰਤਨ, 6 ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਦਲ ੭ ਪਤ ੯ ਪਤਨ, “ ਪਤ? 


ਸਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਅਾਦਾ ਦਾ ਤਾਂ ਲਾਰਾ 
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ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਨੇ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ - 
੧ ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਨੀਤ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੀਐ ਮੀਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੨ 
੨. ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਾਲਾਹਿਆ, ਸਰੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਧ੍ਰਿਗ ਤਿਨ੍ਹਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ. ਜੋ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਰਹਰਿ ਤਿਆਗਦੇ, 


€ 
1 
€ 
॥ 
€ 
ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਪਾਪ ਕਮਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੇ, ਤਿਨ੍ ਬੂਝ ਨ ॥ 
| 
€ 
॥ 


ਜਗ 


ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਓਇ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਹਿ. ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਇ ॥ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ, ਤਿਸੁ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਿਸੁ ਪੂਰਥਿ ਹੋਵੈ 
ਲਿਖਿਆ, ਸੋ ਗੁਰਚਰਣੀ ਆਇ ਪਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਊਧਾ ਕਉਲੁ ਹੈ. ਨਾ 
ਤਿਸੁ ਭਗਤਿ ਨ ਨਾਉ ॥ ਸਕਤੀ ਅੰਦਰਿ ਵਰਤਦਾ. ਕੂੜੁ ਤਿਸ ਕਾ ਹੈ ਉਪਾਉ ॥ ਤਿਸ & 
ਕਾ ਅੰਦਰੁ ਚਿਤੁ ਨ ਭਿਜਈ. ਮੁਖਿ ਫੀਕਾ ਆਲਾਉ ॥ ਓਇ ਧਰਮਿ ਰਲਾਏ ਨਾ ਰਲਨ੍ਹਿ. ਭੂ 
ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜ ਸੁਆਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਤੈ ਬਣਤ ਬਣਾਈ, ਮਨਮੁਖ ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ੪ 
ਫ਼ੁਥੇ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੇ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਵਡਾ ਫੇਰੁ ਪਇਆ. [ 
ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨ ਕੀਤੀਆ. ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ॥ € 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ. ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਡੁਖ ਵਿਚਹੁ ਫ 
ਉਤਰੈ, ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ. ਹਿਰਦੈ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੮॥ € 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 

ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿ, ਵਿਚਹੁੰ. ਊਂਧਾ,ਨਾਉਂ । ੧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਹਰਿ-ਫੱਡ ਕੇ । ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਰ, ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਪੂਰਬਿਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ । ਊ 
ਊਧਾ-ਉਲਟਾ, ਮੂਧਾ । ਕਉਲੁ-ਕਵਲ ਫੁੱਲ । ਸ਼ਕਤੀ-ਮਾਇਆ । ਉਪਾਉ-ਸਾਧਨ । ਅਲਾਉ-ਆਲਾਪ, _$ 
ਬੋਲ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ । ਫੇਰੁ-ਗੇੜਾ । | 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ -ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦਾ ਜੀਵਿਆ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਜੋ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ੪ 

ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਮਾ ਕੇ ਦੁਖ (ਸਹੋੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਸੁਖ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਊ 
ਹਨ । (ਅਜਿਹੇ) ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਸੁਖ _# 
ਜੀਵਨ ਦੀ) ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । ਉਹ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਰੱਤਾ ਭਰ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਊ 
ਪਾਉਂਦੇ, ਅੰਤ (ਸਮੇ) ਪਛਤਾਵਾ ਕਰ ਕੇ (ਚਲੇ) ਗਏ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਸ਼) & 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ॥ 
€ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਦੇ) ਮਥੇ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਉਹ (ਮਨੁਖ ਆਪ) ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ_ ੬ 
ਊ ਮੈਂਦਾ ਹੈ।੫ ॥ 
ਐਂ ਦਾਰ ਚ ਵਚ ੯ 


ਓਜਗਨ ੭ ਪਜਲਨ $ ਪਤਨ  ਅਜਜਨ % ਅਰਜਤਨ # ਅਜ਼ਲ % ਅਰਲਰ)  <ਜਜਨ % ਪਜਜਨ % <ਜ੩॥ < ਪਜਜਨ < <ਜ੩॥ < ਪਤਨ 


574 &80 % 080 ੪ €੩੭ ੪ €22 ੪ 82 ੪ 002 ੪ 682 ; ਗੁਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਮੀ ਪੰਨਾ ੨੧੪ 


੪ 
ਮ: ੩ - ਮਨਮੁਖ ਮੂਧੇ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਹੈ (ਤੋ) ਨਾ ਨ 
॥ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਸਾਧਨ (ਜਤਨ) ਹੀ ਕੂੜ ਹੈ । ਉਸ 8 
(ਮਨੁਖੀ ਦਾ ਅੰਦਰਲਾ ਚਿਤ ਭਿਜਦਾ (ਦ੍ਰਵਦਾ ) ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਫਿੱਕਾ ਬੋਲ 
$ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਓਹ (ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ) ਧਰਮੀਆ ਵਿਚ ਰਲਾਏ ਹੋਏ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਲ ਸਕਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ) 
65 ਦੇ ਅਦਰ ਝੂਠ ਰੂਪ ਸੁਆਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ 
€ (ਇਹ) ਬਣਤ (ਖੇਡ) ਬਣਾਈ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ) ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਗਏ 
| ,= ਹਲਮਖ ਰੈ ਦਾ ਨਮ ਜਪ ਕੇ ਤਰ ਗਝ।੨੩ 
ਟੇ ਪਉੜੀ : ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ (ਨਮੁਖ ਨੂੰ) ਵੱਡਾ ਫੇਰ (ਚਉਰਾਸੀ ਦਾ ਚੱਕਰ) ਪੈ ਗਿਆ 
| (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
$ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ (ਉਹ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਗਿਆ । ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ 
[ਕਿਰਪਾ ਤਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਿਚੋਂ ਆਪਾ-ਤਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ । 
€ (ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁੱਖ (ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਤਦੋਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਨ ਵਿਚ 
॥ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੮। 
4 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ 
$ ਉਲੀਕਿਆ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਦੁਹੇਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਊ ਕੂੜ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ ਅਹਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ੇੜਾ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ 
€ਜੀਊੜੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਮ ਤੇ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਬਾਰੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ 
€ ਨਾਲ ਪਛਤਾਵਾ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਾਈਂ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ)। 
6 ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ. ਤਿਸ ਨੌ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਸਭਨਾ 
ਊ ਉਪਾਵਾ ਸਿਰਿ ਉਪਾਉ ਹੈ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸੀਤਲ ਸਾਤਿ ਵਸ, 
€ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੈਨੂਣਾ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ 


॥ ਗ£॥ ੧॥ %: ੩॥ ਏ ਮਨ ! ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਸੁਣਿ, ਹਰਿ ਪਾਵਹਿ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
$ ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ. ਤਾ 
ਉ ਅਨਦਨੁ ਲਾਗੇ ਧਿਆਨੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸੁ ਚ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਪਵਤਾ 
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ਰਸੁ. ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਿਤਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਰਵੈ. ਗੁਣ ਪਰਗਟੁ ਕਿਤਾ ॥ 
ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਇਕੋ ਹਰਿ ਮਿਤਾ ॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਪਾਵਾਂ, ਸਾਂਤਿ, ਪਾਵਹਿ, ਅੰਦਰਹੁ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਰਿ-ਸ੍ਰੋਮਣੀ । ਸੀਤਲ-ਸੀਤਲਤਾ। ਸਾਤਿ-ਸ਼ਾਂਤੀ । ਸਿਖ-ਸਿੱਖਿਆ । 
ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਵੇਲੇ. ਸਦਾ ਹੀ । ਸਹਜੇ-ਸੌਖਾ ਹੀ । ਗਵਿਤਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਿਤਾ-ਕੀਤਾ । 

ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦਾ 
ਹੈ (ਪੂਜਦਾ) ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਪੂਜਦਾ ਹੈ । ਸਭਨਾਂ ਉਪਾਵਾਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਉਪਾਵ (ਉਹ ਗਿਣਿਆ 
ਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਨਾਮ) ਜਪਕੇ ਅੰਦਰ ਸੀਤਲਤਾ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ 
[ ਵਸਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ 

ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਖਾਣਾ (ਭੋਜਨ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ. ਪਹਿਨਣਾ (ਪਾਕ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਅਤੇ) ਵਡਿਆਈ ਨਾਮ 

ਹਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ੫ 
! ਮ: ੩ - ਹੇ ਮਨ (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ (ਤਾਂ ਜੋ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂ । 
ਹਰੀ ਸੁਮਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ. (ਤੇਰਾ) ਹਉਮੈ, ਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ. ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਤਦ ਹਰ 
ਵੇਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ : ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਸਭ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. 
ਉਹ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ)ਅੰਦਰੋਂ ਕਪਟ ਵਿਕਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਸਹਿਜੇ ਹੀ(ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜਿਤ (ਲਿਆ ਭਾਵ ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਕਰ ਲਿਆ)। (ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ)ਉਥੇ 
ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਆਤਮਿਕ) ਆਨੰਦ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
(ਉਹ) ਹਰ ਵੇਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਉਸ ਵਿਚ)ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਇਕੋ ਹੈ (ਉਹ) ਇਕੋ ਹਰੀ (ਸਭ ਦਾ) ਮਿੱਤਰ ਹੈ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ 
ਦਰਸਾ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਕਰ ਤਾਂ 
ਜੋ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਝਲਕ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤ. ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ 
€ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਕਪਟ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ 
ਉ ਪਵਿਤਰ ਮਨ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
€ ਦਿਨ € ਰਜਤ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਓਤਲ ੪ ਓਤਤ ੪ ਓਜਤ ੪ €00 ੪ <%੭ ੪ 85 ੪ 0੩2 € 085 


€ ਵਜਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ ੪ 


ਜ੩) ਨ ਪਜਜਨ % ਪਜਜਨ ੪ ਅਜ) ਨ ਪਜਤਤ # ਪਤਤਤ ੯ ਪਜੜਨ < 
ਵਰਨ ਦਲ 8 ਦਰਜ ॥ ਅਜਕਲ ਨ ਕਲ ਨ ਰਲ % ਗਲਤ ਅਸ ਨਕ ਨਵ ਅਕਲ ਅਨ 


576 8% € 82 € €82 € €੩# ੪ 80 ੪ 082 ੪ 82. ਗਹੁ ੨[ਧ ਮਾਹਿ 7 ਪੰ>ਾ ੨੨ 


€ 
॥ (੦੨੦ 
॥ ਜਿਨ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਿਆ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਪੂਜ ਕਰਾਵਾ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੪੫੦ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮਣੁ ਕਹੀਐ, ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ 
| ਦੋ। ਸਤਰ ਪੜੈ ਜਰ ਨ ਕਮ, ਭਵ ਤਿਸ ਜਾਈ ਗੀ ਬਦਲ 
ਮੀ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਜਿ 
ਨ ਨਾਨਕ, ਤਿਸ ਨੌ ਮਿਲਿਆ. ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ 
੪ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਏ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ, ਰਸਨਾ ਝੂਨੁ 
॥ ਬੋਲਾਇ ॥ ਕਪਟਿ ਕੀਤੈ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨ ਭੀਜੈ. ਨਿਤ ਵੇਖੋ ਸੁਣੈ ਸੁਭਾਇ ॥ ਢੂਜੈ ਭਾਇ. 
੪ ਜਾਇ ਜਗੁ ਪਰਬੋਧੈ, ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸੁਆਇ ॥ ਇਤੁ ਕਮਾਣੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ, 
ਊ 7” ਮਤ ਵਤਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਸਹਸਾ ਪੂਲਿ ਨ ਚੁਕਈ. ਵਿਚਿ ਵਿਸਟਾ ਚ ਪਦ 
€ 


& 


| 
€ 
ਵਿ ਨ 
ਹਰਿਨਾਮੋ ਗਾਵੈ, ਹਰਿਨਾਮੋ ਅੰਤਿ ਛਡਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨਾਂ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਓਨੂ. | 
ਤੇ ਪੂਰੇ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਨ੍੍‌ ਆਪਣਾ. ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨ 
ਚਾਕਰੀ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਪਿਆਰਿ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਤਿਨ੍ਹੀ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ੍ਹ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਭ 
ਮਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਰਹੇ. ਜਪਿ ਹਰਿਨਾਮਾ ਉਰਧਾਰਿ ॥੧੦॥ ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਬਿੰਦੇ-ਜਾਣੇ ਪਛਾਣੇ । ਸੰਗ੍ਰਹੈ-ਇਕੱਠੇ ਕਰੇ । ਕਪਟੁ-ਛਲ । [ 
ਕਪਟਿ ਕੀਤੇ-ਛਲ ਕੀਤਿਆਂ । ਪਰਬੋਧੈ-ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੁਆਇ-ਸੁਆਰਥ ਨਾਲ । ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ । € 
ਪਰੈ ਪਚਾਇ-ਸੜਦਾ ਸੜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮਨਾਇਓਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮਨਾਇਆ । ਮਹਲੁ-ਸਰੂਪ । ਊ 
ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੋ ਕੇ। ੪ 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਹਮੁ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਵੇ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਊ 

€ 

| 


7 ਆ ਤੇ ਤਤ ਹਾ 


੪ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।੧। ਨਉ 
ਮ: ੩ - ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਕਪਟ (ਖੋਟ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਝੂਠ ॥ 
€ ਵਜ> € ਵਲ> ੪ 60 € €ਤ ੪ 009 € €ਤਤ ੪ ਓਤ 6 ਪਤਨ ੪ €ਤ> ੪ €ਤ॥ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਲ 6 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਹਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੨ 88 € €88 $ €88 € ਵ88 % ਵਜ $ €ਜਲ € ਪਤ 277 . 


ਹੀ (ਬੋਲਦਾ) ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕਪਟ (ਛਲ ਫਰੇਬ) ਕੀਤਿਆਂ ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਹਰੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨਿਤ (ਹਰੇਕ ਦੇ ਕਰਮ) ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ । (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਬਿਖੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ (ਸੁਆਰਥ ਕਰਕੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
(ਕਰਮ) ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਸਦਾ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਮਰਦਾ ਹੈ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ 
ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਉਹ) ਵਿਸ਼ਟੇ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੜਦਾ ਸੜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਹਾਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜਮ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਜਹਾਂ ਜਿਆਯੂ) ਨੰ ਉਸ ਪੇ ਨੇ ਆਪਣ) ਹੁਕਮ ਮਨਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਭ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੇ (ਪੁਰਖ) ਹਨ। (ਉਹ) ਪੂਰੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵੈ 
ਸੇਂਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ । (ਉਹ) ਸਚੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰ ਨਾਲ (ਜੁੜਨਾ) ਹਰੀ ਦੀ (ਅਸਲੀ) ॥ 
ਸੇਵਾ ਤੇ ਚਾਕਰੀ (ਕਰਦੇ) ਹਨ । ਹਰੀ ਦਾ ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਜਿਨਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) $ੈ 
ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜਗਿਆਸੂ ਹਨ ਉਹ) ਊ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰੋ ਕੇ (ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧੦। 


€ ਵਜਨ # ਅਜ $ ਅਜ਼ਲ $ ਪਤਨ $ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਲਛਣ ਦਸੇ ਹਨ । ਜ਼ਾਤ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋਣ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਉਂ ਹੈ :- 
ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਜੋ ਬਿੰਦੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਕਮਾਵੈ ਕਰਮੁ _ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੧ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ 'ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ' ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਖੰਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਕੋਰਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ 
ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਪਿਆ :- 
ਕਬੀਰ, ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਤੈ, ਮੁਖ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ ਰੇਤੁ ॥। 
ਰਾਸਿ ਬਿਰਾਨੀ ਰਾਖਤੇ, ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਤੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ 
ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖੀ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਅੰਤ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਲਕ 
ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਓਹੀ ਅਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਾ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
€ ਵਲ> € ਵਲ € ਵਲਲ 6 ਲਤ € €ਤਤ € €ਤਤ ੪ ਤਤ € ਅਤ ੪ €ਤਤ ੪ €ਤ> ੪ ਤਤ ੪ ਤਤ 


ਇਰਾਨ ਹਾਰਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਐਂ ਗਾ ਡਾਂਸ ਕਕਗ 


% €ਜ8੦ < ਅਲ < ਜਨ % ਤਰ # ਸਜਨ $ ਪਜਤਨ ਪਨ) % ਪਤਰ 


. 578 ਵਿ € ਫਲ € ਵਜਨ ੪ ਪਤ ੪ €ਜ# ੪ 82 € ਵਫ#, ਮੀ ਗੁਹੂ ਹੁੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀਪੰਾ ੫੧੨ $ 


€ 

॥ ਸਲੋਕੁ ਮ : ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਨ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ. ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ $ 
ਹੂਆ ॥ ਗਾਗਰ ਅਰਦਿਹ- ਰਹੇ ਲੱਗ ਨਾਤਾ, ਲੱਤ ਕਾ. ਨਾਮੇ ਹੀ ਬਿਜਾਂ ॥ 
ਲਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਵੇਖਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਬੋਲਹਿ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਰੰਗੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਹਵਨ ਅਰ ਨਾਮਨ ਨਾ? 2. ਜਿਹ ਬਗਲਰੂ ਲਨ ਰੁਕਿਆ 
6 ਜਿਸ ਨੌ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਧੁਰਿ ਪੂਰਾ, ਤਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ ਮ : ੩ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨਾ ਨ ਸੇਵਿਓ. ਸਬਦਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਨ ਧਿਆਇਆ, 
ਕਿਤੁ ਆਇਆ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਈਐ, ਵਿਸਟਾ ਸਦਾ ਖੁਆਰੁ ॥ ਕੂਤੈ 
ਲਾਲਚਿ ਲਗਿਆ, ਨਾ ਉਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ ਜਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ 
ਕਰਤਾਰਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਭਗਤ ਸਚੈ ਦਰਿ ਸੋਹਦੇ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਹਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਨ ਊਪਜੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਏ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਹਹਿ ਸਦਾ ਰੰਗ ਰਾਤੇ, ਰਸਨਾ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਿਆਏ ॥ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ. ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਿਦੈ ਵਸਾਏ ॥ 
ਬਾਝ ਗੁਰੂ ਫਿਰੈ ਬਿਲਲਾਦੀ. ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਜ ਧੁਨਿ-ਸਹਜ ਦੀ ਧੁਨੀ. ਆਪ ਮੁਹਾਰੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰੌ । ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ, ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ । ਤਿਮਰ-ਹਨੇਰਾ । ਅਧੈਰ-ਹਨੇਰਾ । 
ਚੁਕਾਇਆ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਕਰਮੁ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼. ਮਿਹਰ । ਕਿਤੁ-ਕਿਸ ਲਈ । ਸੋਹਦੇ-ਸੋਭਦੇ ਹਨ । 
ਰਹਾਏ-ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ । ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਏ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਖਿਚੇ ਹੋਏ । ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਫਿਰੈ ਬਿਲਲਾਦੀ- 
ਵਿਲਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ । ਖੁਆਏ-ਖੁੰਝਾਏ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ 
ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ) ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਹਰ ਵੇਲੇ 
(ਨਾਮ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ (ਮਿੱਠਾ) 
ਲੱਗਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊੜੇ ਹਰ ਵੇਲੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ) ਹਨ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ 
'ਹੀ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੇ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਾਪ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । (ਹਾ) ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਕਰਮ (ਫਜ਼ਲ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਵੇ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ 
(ਸਿੰਮਰਿਆ) ਹੈ ।% 


6 €੩) € ਵਜ) € ਰਜਤ € ਵਤ੩ € ਗ00 € ਵਤਨ % €0 € ਵਲ> € 6ਤ € ਜਲ € ਤਤ % ਜਲ 


€ ਪਰਲ 


€ 


% ਵਜਨ # ਪਜਜਨ % ਪਸਰ ੭ ਪਰਤ < ਪਤਨ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ < ਪਰਤ ੯ ਪਤਲਨ ਪਤਨ ੯ ਜਤਨ ੦ ਪਲ੩੭ ੦ ਪਲਲਨ ਪਤਨ ਅਜਰ 


ਜਰ ਰਤਨ ਨ ਅਜਤਨ ੭ ਵਜਨ # ਪਤਨ # ਪਜਤਨ # ਪਲਸ # ਪਜਨਨ ਪਤਰ $ 


੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੨੬੬ $ €80 % ਵਜਨ % ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ $ ਵਜ 579 


ਮ: ੩ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ) ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਹਜ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ. (ਉਹ) ਕਿਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗੰਦ ਮੰਦ ਵਿਚ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ) ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ, 
(ਮਨੁਖ) ਨਾ ਉਰਾਰ (ਜੋਗਾ ਅਤੇ) ਨਾ ਪਾਰ (ਜੋਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ 
ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ(ਆਪਣੇ ਨਾਲ)ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ, (ਉਹ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂਬਚ ਨਿਕਲੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ (ਉਸ ਦੇ) ਸਚੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ ਥਿੱਚੇ ਹੋਏ (ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਰੱਤੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ 
ਸਫਲ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਵਿਲਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਵੈ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਖੁੰਝਾਏ ਗਏ ਹਨ ।੧੧॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜੇ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ 
ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀਣ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ 'ਨਾ ਈਤ ਕਾ ਨਾ ਊਤ ਕਾ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ 'ਭਗਤ' ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਸਫਲਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਅੰਤ 
ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਰੋਂਦੀ ਕੁਰਲਾਂਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਘੁੱਥੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਭਗਤੀ ਖਟਿਆ, ਹਰਿ ਉਤਮ 
ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਾਇਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇਆ ॥ ਵਿਚੇ ਗਿਹ ਗੁਰਬਚਨਿ ਉਦਾਸੀ. ਹਉਸੈ ਮੋਹੁ ਜਲਾਇਆ ॥ ਆਪਿ 
ਤਰਿਆ ਕੁਲ ਜਗੜੁ ਤਰਾਇਆ. ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ ॥ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੋਈ ਪਾਏ, 
॥ ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ 
€ ਵਿਟਹੁ, ਜਿਨਿ ਭ੍ਰਮਿ ਭੁਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਵੇਖਿ 
ਤਲੇ, ਜਿਉ ਦੇਖਿ ਦੀਪਕਿ ਪਤੰਗ ਪਚਾਇਆ ॥ ਪੰਡਿਤ ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਮਾਇਆ ਵੇਖਹਿ, 
ਵੇ ਇਤ ਤਾ ਤਨ 1111 ੨੨ 


ਵਾਂ ਵਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦੂ ਦਾਣਾ ਸਗ ਕਰਿ 
ਜਰ ਨ ਪਜਜ॥ % ਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਤਨਨ $ ਪਸਰ € 
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€ 50 ਵੇ) ੪ ਵਜਤ € ਓਜਲ ੪ ਪਲ ੪ 680 ੪ 682 ੪ ਲ2 ,( ਗਹੁ ਹੰਧ ਗਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਟਾ ੫੧੨ 


। ਖੁਆਇਆ ॥ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਸੰਨਿਆਸੀ ਭੁਲੇ, ਓਨ੍ਹਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਬਹੁ ਗਰਬੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 

ਛਾਦਨੁ ਭੋਜਨੁ ਨ ਲੈਹੀ ਸਤ ਭਿਖਿਆ. ਮਨ ਹਠਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਏਤਤਿਆ 
# ਵਿਚਹੁ ਸੋ ਜਨੁ ਸਮਧਾ, ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ । ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਸ ਨੌ 
ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ,. ਜਾ ਕਰਦੇ ਸਭਿ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਰੇਤੁ ਹੈ. 
ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਏਹ ਜਮ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ. ਏਨ੍ਹਾ ਉਪਰਿ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਕਰਾਰਾ 


॥ ਮਨਮੁਖ ਜਮ ਮਗਿ ਪਾਈਅਨ੍, ਜਿਨ੍ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਪਿਆਰਾ ॥ ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ 


ਮਾਰੀਅਨਿ, ਕੋ ਸੁਣੈ ਨ ਪੂਕਾਰਾ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਟਹੁੰ. ਜਿਉਂ, ਵੇਖਹਿਂ, ਪੜਹਿਂ, ਨਾਵਹੁਂ. ਲੈਹੀਂ ਏਤੜਿਆਂ. ਵਿਚਹੁੰ. ਜਾ । 

ਨੋਟ: 'ਸਮਧਾ' ਨੂੰ 'ਸਮੱਧਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਗਤੀ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ । ਜਲਾਇਆ-ਸਾੜ ਦਿਤਾ । ਕੁਲ-ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ) । 
ਜਣੇਦੀ-ਜੰਮਣ ਵਾਲੀ, ਜਨਨੀ । ਵਿਟਹੁ-ਤੇਂ । ਵੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਪਤੰਗ-ਭੰਬਟ । ਪਚਾਇਆ-ਸੜ ਗਏ । 
ਦਿਖਾ-ਵੇਖੀਏ । ਕਿਹੁ-ਕੁਝ । ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਚੜ੍ਹਾਇਆ-ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । 
ਦਯਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ । ਛਾਦਨੁ-ਕਪੜਾ । ਸਤ ਭਿਖਿਆ-ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਦਿਤੀ ਭਿੱਖਿਆ । ਨਾ ਲੈਹੀ-ਨਹੀਂ 
ਲੈਂਦੇ । ਏਤੜਿਆ ਵਿਚਹੁ-ਇਤਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ । ਸਮਧਾ-ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ, ਪੂਰਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ । ਪਰੇਤੁ- 
ਤੂਤ । ਕਰਾਰਾ-ਕਰੜਾ । ਮਗਿ-ਰਸਤੇ -੩:। ਸਿਰਕਾਰ-ਹਕੂਮਤ । ਮਾਰੀਅਨ-ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਿਸਤਾਰਾ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ । 

ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥: ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਜਿਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਖੱਟਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ (ਪਾਸੋ) ਚੰਗਾ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
(ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ 


ਦਿਤਾ ਹੈ । ਉਹ ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭੀ ਤਰਾ 
ਲਿਆ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਜੰਮਣ ਵਾਲੀ ਮਾਂ ਭੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਲਿੱਖ ਕੇ (ਲੇਖ) ਪਾਇਆ ਹੋਵੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ (ਠੀਕ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੧॥ 

੪ ਮ: ੩ - ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵੇਖ ਕੇ (ਜੀਵ ਰਬੀ ਰਾਹ ਤੋਂ) ਭੁਲ ਗਏ (ਭਾਵ ਧੋਖਾ 
॥ ਖਾ ਗਏ). ਜਿਵੇਂ (ਦੀਵਾ) ਵੇਖ ਕੇ ਦੀਵੇ ਉਤੇ ਭੰਬਟ ਸੜ ਗਿਆ। ਪੰਡਿਤ (ਆਪ ਕੀਤੀ ਕਥਾ ਦੇ 


ਸਕਲ ਤਹ ਤਾ ਤਾ ਅਦਾ _ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਨਾਵਲ ਕੇ 
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ਉਲਟ) ਭੁੱਲ ਭੁੱਲ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ. ਵੇਖੀਏ ਕਿਸ ਨੇ ਕੁਝ ਲਿਆ ਕੇ (ਭੇਟਾ ਲਈ ਪਦਾਰਥ) 
ਚੜ੍ਹਾਇਆ (ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ) ਹੈ । ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਪੰਡਿਤ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਇਆ ਦੀ 
(ਸੰਥਯਾ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਉਨਾਂ ਨੂੰ) ਖੁੰਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਜੋਗੀ, ਜੰਗਮ ਤੇ 
ਸੰਨਿਆਸੀ ਭੀ ਭੁਲੇ (ਫਿਰਦੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਗਰਬ ਬਹੁਤ ਵਧਾਇਆ ਹੈ । 
(ਉਹ) ਸਚੀ (ਸ਼ਰਧਾ) ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਕਪੜਾ ਤੇ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ (ਸਗੋਂ) ਮਨ ਦੇ ਹਨ 
ਕਰਕੇ (ਉਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ । ਇਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਉਹ ਮਨੁਖ (ਪੂਰਨ) 
ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਕਿਸ 
ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ (ਇਹ ਵਿਥਿਆ) ਸੁਣਾਈਏ ਜਦ ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕਰਾਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੨। 
ਪਉੜੀ- ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ. ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ, ਪਰੇਤ ਸਮਾਨ ਹੈ । (ਇਹ ਮਾਨੋ) 
ਜਮ ਦੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਜਮ ਦਾ ਕਰੜਾ ਡੰਡਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਏ 
(ਜਾਂਦੇ ਹਨ), ਜਿਨਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਾ ਭਾਉ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ) ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਇਹ) ਜਮਪੁਰੀ 
ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ)ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ। (ਹਾ).ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਇਸ ਪ੍ਰੇਤ ਬਿਰਤੀ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਏਤੜਿਆ ਵਿਚਹੁ ਸੋ ਜਨੁ ਸਮਧਾ, ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਇਨ ਸਭ ਮੇ ਸੇ ਕੋਈ ਜਨ (ਸਮਧਾ) ਸਮਝਾ ਹੈ .ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਕਾ 
ਧਿਆਉਨਾ ਕੀਆ ਹੈ । ਫਿ_ ਸ. ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 
੨. _ ਸੰ. ਸਮ੍ਰਿਧ, ਸੰਗਯਾ-ਹੋਮ ਲਈ ਵਰਤਣ ਯੋਗ ਕਾਠ. ਲਕਤੜ ''ਮਨ ਤਨ ਸਮਧਾ ਜੇ ਕਰੀ, 
ਅਨਦਿਨੁ ਅਗਨਿ ਜਲਾਇ" (ਸ੍ਰੀ : ੧) ੩ ਅਗਨਿ ੪-ਸਮ੍ਰਿਧ-ਵਿ_ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰਿਧਿ ਵਾਲਾ । 
ਬਹੁਤ ਸੰਪਦਾ ਵਾਲਾ ''ਸੋ ਘਰੁ ਲਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਧਾ' (ਵਡ ਛੰਤ ਮ: ੫) _''ਏਤੜਿਆ 
ਵਿਚਹੁ ਸੋ ਜਨ ਸਮਧਾ" (ਵਾਰ ਗੂਜਰੀ ੧ ਮ: ੩) ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇਈ ਜਨ ਸਮਧੇ (ਵਾਰ ਬਿਲਾ, 
ਮੂ ੩) ੫ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
੩. _ ਨਿਰੁਕਤ ਵਾਲੇ ਭਾਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ. "ਇਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਉਹ ਪੁਰਖ ਸਮਾਧੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ। 
ਸਮਧਾ-ਜੰਸ-ਸਮਧਾਨ) ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ। ਅੰਤਰ ਏਕਾਂਗ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰੁਕਿਆ, ਧਯਾਨ ਲੀਨ। 
ਕਿਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਮ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਤਦੋ ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪਦ ਸਮਿਧ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ-ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਮਧਾ ਜੇ ਕਰੀ' ਕਿਤੇ ਇਹ ਸਮਰਿਧ ਦਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥ ਰਿਧੀ 
ਵਾਲਾ, ਦੌਲਤ ਵਾਲਾ । ਸਿੰ. ੫. ਦਰਪਣ 
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ਨਿਰਣੈ : ਸੋ ਘਰੁ ਲਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਧਾ. ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਜੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ' ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ 
ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੰਪਦਾ ਵਾਲਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸ਼ਬਦਵਾਲੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਜੁਲਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਬਿਲਾਵਲ 
ਕੀ ਵਾਰ (ਪੰ ੮੫੨) ਵਿਚ ਭੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਪੰਡਿਤ, ਜੋਗੀ. ਸੰਨਿਆਸੀ. ਸਾਰੇ 'ਤੁਲੇ'' ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ 
- ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਮਾਨੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਰਥੀ) ਕਰਮ 
ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਧਨ) ਖਟਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਉਤਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । 

ਇਹ ਰਬੀ-ਰਾਹ ਤੋਂ ਥਿੜਕੇ ਹੋਏ ਹਨ । 'ਭੁਲੇ' ਪਦ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ 'ਸਮਧਾ' ਪਦ ਨੂੰ 
ਅਰਥਾਉਣ ਲਈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੋਚਣੀ ਠੀਕ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ਸੁਰਤਾ, ਸੋਝੀ ਵਾਲਾ ਅਥਵਾ ਸਮਾਧੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਹ ਪਦ ਇਥੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ । ਜੇ ਇਸਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਮੱਧਾ' ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਸਮਧਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਲਕੜ ਹਨ, ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਲੱਧਾ' ਦੇ ਨਾਲ 'ਸਮੱਧਾ' 
ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ । ਸੋ. ਸਹੀ ਅਰਥ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ. ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੀ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਫਲਾਉਂਦੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਭੀ ਤਾਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਲ ਹੀ 'ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ 
ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ', ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਵਲ 
ਕੀਤਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਅਤੇ ਸਨਿਆਸੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ 
ਤਿੰਨ-ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁਬੇ ਹੋਏ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਇਧਰ ਉਧਰ 
ਟੱਕਰਾਂ ਮਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ 'ਇਕੁ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ' ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਸ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੋਵੇ । 

ਪਉੜੀ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਤ ਨਾਲ ਤਸ਼ਬੀਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਤੂਤ ਚੰਬੜ 
ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸਿਧਾ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਰੋਂਦਾ ਤੇ ਕੁਰਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਹਉਸੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ, ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਗਈ ਖਾਇ ॥ ਜੋ ਮੋਹਿ 
ਦੂਜੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ, ਤਿਨਾ ਵਿਆਪਿ ਰਹੀ ਲਪਟਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਰਜਾਲੀਐ, 
€_ਤਾ ਏਹ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਨਾਨਕ. 
[ਊ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਹਰਿਠਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ 
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ਕੇਤਤਿਆ ਜੁਗ ਭਰਮਿਆ. ਥਿਰੁ ਰਹੈ ਨ. ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਤਾ ਭਰਮਾਇਅਨੁ. 
ਕਰਿ ਪਰਪੰਚ ਖੇਲੁ ਉਪਾਇ ॥ ਜਾ ਹਰਿ ਬਖਸੇ.'ਤਾ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ. ਅਸਥਿਰੁ ਰਹੈ ਸਮਾਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਮਨ ਰੀ ਤੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਠਾਕਿਗੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਕਾਇਆ 
ਕੋਟੁ ਅਪਾਰੁ ਹੈ. ਮਿਲਣਾ ਸੰਜੋਗੀ ॥ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਆਪਿ ਵਸਿ ਰਹਿਆ. ਆਪੇ ਰਸ 
ਭੋਗੀ। ਆਪਿ ਅਤੀਤ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ, ਨਿਰਜੋਗੁ ਹਰਿ ਜੋਗੀ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ. 
ਹਰਿ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗੀ॥ ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਜੋਗੀ ॥੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਾਇੰਦੇ, ਵਿਚਹੁ. ਕੇਤੜਿਆਂ, ਭਰਮਿਆਂ, ਜਾਂ, ਤਾਂ ਜਾਹਿੰ । 

ਵੁਟਕਲ : ਪਰਜਾਲੀਐ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਪਰ ਜਾਲੀਐ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਮਤਾ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ । ਮੋਹਣੀ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ, ਠਗਣੀ । ਲਪਟਾਇ- 
ਚੰਬੜ ਕੇ । ਪਰਜਾਲੀਐ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਦੇਈਏ । ਮਾਰਣੁ-ਮਿਸਾਲਾ । ਕੇਤੜਿਆ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਕਈ) 
। ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ । ਭਰਮਾਇਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਭਰਮਾਏ ਹਨ । ਪਰਪੰਚੁ-ਪਸਾਰਾ. ਅਡੰਬਰ । ਅਸਥਿਰੁ- 
ਪੱਕਾ । ਨ ਜਾਇਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ । ਕੋਟੁ-ਕਿਲ੍ਹਾ । ਅਪਾਰੁ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸੰਜੋਗੀ-ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ । 
ਅਤੀਤ-ਵਿਰੱਕਤ । ਅਲਿਪਤੁ-ਨਿਰਲੇਪ । ਨਿਰਜੋਗੁ-ਅਨਜੁੜਿਆ । ਲਹਿ ਜਾਹਿ-ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਵਿਜੋਗੀ-ਵਿਛੋੜੇ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ : ੩- ਹਉਮੈ. ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਮੋਹਣੀ (ਮਾਇਆ) ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਗਈ ਹੈ । 
ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਦੇ ਹਨ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਬੜ ਕੇ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਦੇਈਏ 
ਤਾਂ ਇਹ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ (ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਾਹਗ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ ਜਾਣ ਨਾਲ) ਤਨ ਮਨ 
ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਮਿਸਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਅਰਥ : ਮ: ੩ - ਇਹ ਮਨ ਕਿਤਨੇ ਜੁਗ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਿਆ. ਟਿਕ ਕੇ (ਇਕ ਥਾਂ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ 
ਠਹਿਰਦਾ, ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਇਆ ਤਾਂ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ 
(ਮਨੁੱਖ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੇ । ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਮਨ) 
ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਮਨ ਨੂੰ) ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ (ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲ ਗਈ ਤੰਦੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ 
| ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ) ਨਾ ਕੁਝ ਮਰਦਾ ਕੈ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ।੨। 
2 ਪਉੜੀ : (ਮਨੁਖੀ) ਸਰੀਰ (ਇਕ) ਵਡਾ ਕਿੱਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਦਾ) ਮਿਲਣਾ (ਰਬੀ) ਸੰਜੋਗ 

ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
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ਰੱਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਸਭ ਕੁਝ ਭੋਗਦਾ ਹੋਇਆ) ਅਤੀਤ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਤੀ 
ਅਨਜੁੜਿਆ ਰੂਪ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ) । ਜੋ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਕੁਛ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ 
(ਜੋ) ਕਰੇ ਉਹ (ਅਵੱਸ਼) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 
(ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਏ) ਵਿਛੋੜੇ (ਦੂਰ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਲੋਕ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦਾ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਲੈਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਬੇ-ਅਸਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ (ਨਾਮ) ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸ਼ਲੋਕ 
ਵਿਚ ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਭਰਮਦੇ ਆ ਰਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਖੇਲ ਹੈ । ਜੇ ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮਨ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ 
ਵਸਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਰਸ ਭੋਗਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ 
ਚੇਤੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਰੀਰਕ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲੋਂ 
ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਵਿਛੁੜਦਾ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਆਪਿ ਅਖਾਇਦਾ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ, ਸਚਿ 
ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ 
॥੧॥ਮ: ੩॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤੀ ਰਸਨਾ. ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਈ ॥ ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ. ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ 
ਆਈ ॥ ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਈ ॥। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਸੇਈ ਜਨ 
ਸੋਹਣੇ, ਤਿਨ੍ ਕਉ ਪਰਜਾ ਪੂਜਣ ਆਈ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ, ਨਾਨਕ, 
ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਕਾਇਆ ਗੜ੍੍‌ ਭੀਤਰਿ, ਕੂੜ 


ਕੁਸਤੁ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਨੀ. ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਅਗਿਆਨੀ ॥ 
ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਲਭਨੀ, ਕਰਿ ਭੇਖ ਥਕੇ ਭੇਖਵਾਨੀ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਖੋਲਾਈਅਨਿ, 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪਾਨੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹ ਪੀਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ ॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਖਾਇੰਦਾ, ਕਰਤਿਆਂ, ਵਡਭਾਗੀਆਂ, ਮੁਹਹੁਂ. ਕਰਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ-ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ । ਅਖਾਇਦਾ-ਅਖਵਾਂਦਾ । ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ । ਸੁਹਾਈ-ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਪੂਜਣ-ਪਰਸਣ । ਬਜਰ ਕਪਾਟ-ਕਰੜੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ । ਕਾਇਆ 
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ਗੜ੍ਹ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿੱਲ੍ਹਾ । ਉਪਾਇ ਕਿਤੇ-ਕਿਸੇ ਉਪਾਵ ਨਾਲ । ਭੇਖਵਾਨੀ-ਭੇਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ:੩ - ਉਹ ਸੱਚ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਿਸਮਾਦ 
ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ (ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ) ਆਪ ਅਖਵਾਂਦਾ ਹੈ । ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਆਖਣਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫ੍ਤ ਸਲਾਹ 
(ਕਰਨਾ) ਹੈ. (ਪਰ ਇਹ ਗਲ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚ 
ਸਰੂਪ ਹੈ (ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦਿਆਂ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਕਰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਨਾ ਭੀ) 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩ - (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਕਰਦੀ ਰਸਨਾ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਪੂਰੇ 
(ਗੁਰੂ ਦੇ ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਵਡਭਾਗੇ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ) 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' 
ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਓਹ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਹਨ (ਜੋ) 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਜਾ ਪੂਜਣ 
(ਪਰਸਣ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਕਰਨ ਨਾਲ)ਸਚੇ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਕੂੜ ਕੁਸੱਤ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਕਰੜੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅੰਧੇ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਉਹ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਨਹੀ) ਦਿਸਦੇ । ਭੇਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਗਏ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ) ਦਰਵਾਜੇ ਕਿਸੇ 
ਉਪਾਉ ਨਾਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲੱਭੇ । (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਪਾਟ) ਗੁਰੂ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਖੁੱਲ੍ਹਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ ।੧੪। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ 
ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੰਤਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਚੀ ਸੋਭਾ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਹ ਕਥੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਸਾਰੀ ਪਰਜਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਣ ਪੂਜਕ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ 'ਕਾਇਆ ਗੜ੍ਹ' ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿਤਾ ਸੀ ਉਸ ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਦਸਿਆ ਸੀ । ਇਸ ਵਿਚ ਇਹ ਭੇਦ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹਨਾਂ ਅਭਿਮਾਨੀਆਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਕੂੜ ਕੁਸੱਤ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਬੂਹੇ ਬੰਦ ਪਏ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ 'ਹਰਿ ਜੀਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ' ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ, ਰੈਣਿ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ 
ਕਰਤਿਆ. ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਮੇਰੀ ਮਾਇ । ਵਾਹੁ ਫਾਹੁ ਕਰਤਿਆ,ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਿਵ 
ਲਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ, ਕਰਮੀ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ, ਸੋਭਾ ਪਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਲਧੀ ਭਾਲਿ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਬਦੇ ਉਚਰੈ. ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਲਿ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ 
ਕਰਤਿਆ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਸਹਜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਾਲਿ ॥ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ. ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਏ ਮਨਾ ਅਤਿ ਲੋਭੀਆ, ਨਿਤ ਲੋਭੇ ਰਾਤਾ ॥ ਮਾਇਆ 
ਮਨਸਾ ਮੋਹਣੀ, ਦਹ ਦਿਸ ਫਿਰਾਤਾ ॥ ਅਰੀ ਨਾਉ ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਇਸੀ. ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ 
ਖਾਤਾ ॥ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਚਖਿਓ. ਫੀਕਾ ਬੋਲਾਤਾ ॥ ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਚਾਖਿਆ, ਸੇ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਤਾ ॥੧੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਤਿਆਂ, ਸਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਹਾਇ-ਬੀਤਦੀ ਹੈ । ਕਰਮੀ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ । ਸਤਿ ਰਜਾਇ -ਸਚੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 
ਹੂ ਨਨ ਤਲ ਕਲ, ਕਰ ਲਿਆ ਨੀ 1. ਲਿਹ ਕਬ 
੪ ਭੋਗਦਾ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਤਾ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ। 
॥ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦਿਆਂ ਰਾਤ ਸੁਖ ਨਾਲ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ 
੪ ਮਾਂ ਵਾਹੁ ਵਾਹ ਕਰਦਿਆਂ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਆਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦਿਆਂ ਹਰੀ ਨਾਲ 
ਊ[ ਤੁਰਨ ਰਲੀ ੩, (ਲਮਨਮਾ ਦੀ ਇਕ ਲਾਲਾ (ਰਖ ਵੀ ਚਲਿਆ ਨਬੀਆਂ ਲਹ ਵਰ 
ਇਓ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦਿਆਂ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਨ ਤਦ (ਦਾ ਨਾਪ ਨਨ ਸਾਬਤ ਰਲ ਛਲ 4 
ਇ ਮ: ੩ - ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊੜੇ ਨੇ) ਢੂੰਢ ਕੇ ਲੱਭ ਲਈ ਹੈ । 
ਵੀ ਭਜ ਕਦਰ ਵਵਚ ਉਚਾਰਰ (65) ਹਿਰ ਨਾਲ (ਲਵ ਨਨ ਵਾਹ 
6 ਵਾਹੁ (ਆਖਦਾ ਹੈ) । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦਿਆਂ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਚੋ) ਭਾਲ ਕੇ 
ਕਿਓ 
੯ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲਿਆ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਰਖਿਆ ਹੈ) ।੨। 
। ਪਉੜੀ - ਹੈ ਵਡੇ ਲੋਤੀ ਮਨਾਂ (ਤੂ) ਨਿਤ ਲੋਭ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ 
੯ ਮਾਇਆ ਦੀ ਚਾਰ ਵਿਚ (ਦੱ ਪਜੋ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਹੈ 
] ਮਨ) ਅਗੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਵੱਡਾ) ਨਾਮ (ਅਤੇ ਉਚੀ) ਜਾਤਿ (ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਗੇ, (ਪਰ) | 
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ਮਨਮੁਖ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਮਨਮੁਖ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਨੇ (ਇਥੇ) 
ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ) ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ । ਜਿਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰਸ) ਚਖਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਜਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧੫॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ. ਜਿ ਸਚਾ ਗਹਿਰ ਰਤਿੀਰੁ ॥ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ. ਜਿ ਗੁਣਦਾਤਾ ਮਤਿ ਧੀਰੁ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੌ 
ਆਖੀਐ, ਜਿ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਿ ਦੇਦਾ 
ਰਿਜਕੁ ਸਬਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਇਕੋ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ. ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ 
ਦਿਖਾਇ ॥੧॥ ਮ:੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਕਰਹਿ. ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ 
॥ ਓਨਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨ ਭਾਵਈ. ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਣਾ. ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲੇ. ਤ੍ਰਿਭਵਣ 
ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸੇਵਾ ਭਗਤਿ ਬਨੀਜੈ ॥ ਹਰਿ 
ਕੈ ਭਾਣੈ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਹਜੇ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ. ਹਰਿ ਲਾਹਾ 
ਨਿਤ ਲੀਜੈ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਤਖਤਿ ਬਹਾਲੀਐ. ਨਿਜ ਘਰਿ ਸਦਾ ਵਸੀਜੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ 
ਤਿਨੀ ਮੰਨਿਆ, ਜਿਨਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੀਜੈ ॥੧੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਂਦਾ,ਕਰਹਿਂ. ਪਾਇਂ. ਮਰਹਿੰ. ਮੰਨਿਆ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਹਿਰ ਗੰਤੀਰੁ-ਸੰਜੀਦਾ, ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ । ਮਤਿ-ਮਤਿ ਕਰਕੇ । ਸਬਾਹਿ- 
ਸਾਰਾ । ਬਿਖੁ-ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਹਿਰ । ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ-ਨਿਰੋਲ ਦੂਖ ਵਿਚ । ਵਿਹਾਇ-ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - (ਹੇ ਤਾਈ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ (ਸੰਜੀਦਾ ਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ) । ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਅਤੇ) ਮਤਿ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੈ । ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਜੋ ਰਿਜ਼ਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕੋ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਕੇ 
ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)੧। 

ਮ: ੩॥ - ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜੀਊੜੇ) ਸਦਾ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਸੁਣਨੀ) ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ 
(ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ) ਨਿਜੋਲ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਸਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣਾ 
€ (ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੋ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
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ਕਿ) ਓਹ ਜਨ ਪਵਿਤਰ ਹਨ (ਜੋ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਗਤੀ 
(ਕਰਨੀ) ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਹੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਮਨ 
ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤੋ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੱਸ) ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਲਾਭ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਨਾਮ 
ਗਏ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ ਬੈਠਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ 
ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਭਾਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੰਨਿਆਂ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।੧੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਆਪ ਹੀ 
ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਾ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਤੇ ਧੀਰਜਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਕਰਨੀ 
ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਨਿਰੋਲ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ 
(ਸੱਚੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਅਰਥਾਤ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੇ ਸੇਵਾ ਨਾਲ 'ਮਨ ਤੂੰ 
ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਅਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ' ਵਾਲੀ ਲਖਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਅਗਮ ਨਿਗਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਸਲੌਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸੇ ਜਨ ਸਦਾ ਕਰਹਿ. ਜਿਨ੍ ਕਉ ਆਪੇ ਦੇਇ 
ਬੁਝਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ. ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖ ਜੋ ਨਿਤ ਕਰੇ, ਸੋ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਹਿ ਸੇ 
ਜਨ ਸੋਹਣੇ, ਹਰਿ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹਿਰਦੈ ਉਚਰਾ. ਮੁਖਹੁ ਤੀ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਕਰਹਿ. ਹਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਉ 
॥੧॥ ਮੰ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ 
ਤਿਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਨੋ-ਦੇਇ ਸੁ ਖਾਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜਲਿ ਥਲਿ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ, ਆਕੀ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖ ਨਿਤ ਸਭ ਕਰਹੁ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ. ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਰੇ, ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ 
ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਸਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਸਚਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ,, 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਹਿ ਨ ਸਵਹਿ. ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, 
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ਸੇ ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ. ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਜਾਣੀ ॥੧੭॥ 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਇਓ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ ਕਰਤਿਆਂ, ਵਿਚਹੁ ਉਚਰਾਂ, ਮੁਖਹੁ . ਕਰੇਉਂ, ਹਉਂ, ਦੇਉ, ਨਾਉ 

[ ਜਾਉਂ, ਜਾਗਹਿਂ. ਸਵਹਿਂ । 

੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ-ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ । ਉਚਰਾ-ਮੈਂ ਉਚਰਾਂ । ਕਰੇਉ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ 

[ । ਦਿਉਮੈਂ ਦਿਆਂ । ਨ ਸਵਹਿ-ਨਹੀਂ ਸੌਦੇ । ਵਿਹਾਣੀ-ਬੀਤਦੀ ਹੈ । ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਜੀਵ । ਅਜਾਣੀ-ਅਨਜਾਣ ਲੋਕ । 


€ 
£ ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਨਾਂ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸੋਝੀ ਦਿੰਦਾ ਹੋ ਓਹ ਜਨ ਸਦਾ 
ਵਾਹ ਵਾਹੁ ਕਰਦੇ ਹਨ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਨਿਤ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ), ਉਹ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਿਵਿਆ ਫਲ ਪ੍ਰਪਤ 
ਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਜਨ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਜਨ ਸੁੰਦਰ ਹਨ. ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮਨੂ) ਓਹਨਾਂ 
! (ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਉਚਾਰਨ 
ਨ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਵੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਉਚਾਰਨ) ਕਰਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ 
(ਜਿ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਤਨ ਮਨ ਉਨਾਂ ਨੂੰ (ਅਰਪਣ ਕਰ) ਦਿਆਂ ।੧। 
ਦੋ ਮ ੩ - ਸਚ ਸਰੂਪ ਸਾਹਿਬੁ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੇ । 
| ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਉਨਾਂ ਤੋਂ 
ਤਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਵਾਹੁ ਵਾਰੂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਇਸ ਨੂ 
| ਖਾਂਦਾ ਖਰਚਦਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਲ ਥਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਓ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਗੁਰਸਿਥੇ ! ਨਿਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੋ (ਕਿਉਕਿ) ਪੂਰ ਗੁਰ ਨੂ 
| ਵਾਹ ਵਾਹੁ (ਕਰਨੀ ਤੇ ਸੁਣਨੀ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਮਨ 
€ ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੨। 
ਉ__ ਪਉੜੀ-ਹਰਿ ਜਉ ਨੇਰੋਲ ਸੱਚ ਹੈ (ਮਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਖਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਤੀ ਸੱਚ ਹੈ। 
€ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਤੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੋ 
| ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਸੱਚ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਮਨੁਖ) ਸਦਾ ਜਾਗਦੇ (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ 
੯ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਸੌਦੇ, ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਚੇਤ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਬਤੀਤ 
॥ ਹੈਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਚਖਿਆ ਹੈ. ਓਹ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਜੀਵ 
$ ਹਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ. ਅਨਜਾਣ ਲੋਕ (ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) ਖੱਪ 
| ਖੱਪ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ।੧੭। 


€ 


€ 
ਰਿ 
€ 
! 
€ 
! 
€ 
ਹੂ 
€ 
। 
€ 
6 
6 
। 
6 


590 _&੩॥ € 0੩9 € €09 € ਵਤਡ € ਤਤ € ਓਤਤੇ $ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੫੧੫੧੬ 


€ € 
॥ ਦਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਵਾਹੁ ਵਾਹ ਸਬਦ ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਨਾਲ ॥ 
ਹੈ, ਅਨ; ਤਹ - ਦਹ ਦਹ ਗਰਮ ਨਿਤ ਸਤ ਕਰਹ, ਰੇ ਦਹ ਦਾ ਦਾ ਓ 
॥ ਪਉਤੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੰ ਸਚਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹ ਵਾਹ' ਨੂੰ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਨ ॥ 
ਆ ਹ। ਮੱ ਦੀ ਪਾ ਰਹੂ ਦੁਆਰਾ ਹਦ ਤੇ ਸਭ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਅਨ ਦਰ 

ਇਕ ਕੇ ਨਮ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸ ਰਾਹ ਤੋਂ ਬਕ ਕੇ ਅਰੇਤ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ॥ 
੬ “ਦੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 96 
॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ. ਤਿਸੁ ਜੇਵਫੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ॥ 
ਤੈ ਟਹ ਵਾਹੁ ਅਗਮ ਅਕਾਰ ਹੈ. ਵਹ ਵਾਹ ਸਦਾ ਸਇ ॥ ਵਹ ਵਾਹ ਚਪਰਵਾ ਦ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ ਵਾਚ ॥ 
ਹੁ ਕਮ ਪਾਈਐ, ਆਪ ਦਇਆ ਕਿ ਦੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਾਹ ਵਾਰ ਵਾ ਰਿ 
| ਦਈ”, "ਨਦਰ ਨਾਖ ਭਈ ॥ % ੯ ਸਦ ਜਾਇ ॥ 
$ ਘਈ. ਦੂਜੀ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ ਜੇ ਬਹਤਰਾਲੋਚੀਐ, ਵਿਣੁ ਕਰਮ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਹਿਲ ਵਕਾਰ ਹੈ ਦੂ ਭਾਇ ਖੁਆਇ॥ ਜੱਟ ਮਰ ਨ ਚ 
ਹੈ ਵਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ ਜਿਨ੍ਹਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, ਸੁ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਹਿ। 


॥ 
€ 
ਉ ਤਿਨ ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਫਈ, ਨਾ ਓਇ ਦੁਖ ਸਰਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਂਥ 
ਵੈ ਸਰੇ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਢਾਢੀ ਤਿਸ ਨੌ ਆਖੀਐ, ਜਿ ਖਸਮੈ ਧਰੇ 6 
| 'ਆਤ। ਦੇ ਖੜ ਸਵਾ ਕਰੇ. ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ਚਾਢੀ ਦਰ ਘਰ ਪਾਇਸ, ਸਚ 
੯. ਰਖੇ ਉਰ ਧਾਗਿ॥ ਢਾਢੀ ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਗਲਾ. ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਪਿਆਗਿ। ਢਾਢੀ ਕੀ ਸੈਵਾ € 
॥ ਚਾਕਰੀ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੧੮॥ ॥ 
ਦਰ ਉਚਾਰਨ 6 
| ਜ਼ਿੱਦੀ ਸਰਿਤ : ਸਾਂਤਿ. ਨਾਹੀ, ਜਿਉ. ਨਾਹਿ, ਸਿਉਂ. ਸਹਾਹੱ,ਸਮਹਿਂ ਨਾਇਂ । | 
9੫ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਰੋਰ । ਤਰਮੀਮਿਹਰ ਨਾਲ । ਲੋਰੀਸ-ਚਾਹੀਏ, ਤਾਂਘ ਕਰ 
€ 


ਹੈ। ਵਾਰ ਵਾਹੁ ਅਪਹੰਚ ਹੈ. ਅਥਾਹ ਹੈ. ਉਹ ਸਚਾ(ਆਪ ਹੀ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹੈ । ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਵੇਪਰਵਾ। 
6 ਹੈ (ਜ ਕਰੇ ਉਹੀ ਹੁੰਦ ਹੈ । ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਭ ਦਾ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਨਾਮ ਹੈ (ਪਰੀ ਕੋਈ 
(ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਹਰੀ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ॥ 
< ਵਰਤ < ਵ8 ੪ ਵ8> € €8> € €80 € ਪਤਨ € €> ੪ ਵ88 € ਵਤਨ € ਪਰਲ 6 ਪਲੇ 6 ਪਰਨੇ 6 


ਰੰ ਗੁਰ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੬ ਿ੩% ੪ €8 ੯ ਗਗਨ € ਵਲ € ਦਗਲ € ਦਲਲ € ਰਲ 591 #- 


ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਭੂ ਆਪ ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ (ਇਹ ਦਾਤਿ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਰੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਵਾਹ ਵਾਹੁ (ਨਾਮੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਮ ਓ 
[ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧॥ | 
ਮੰ ੩ - ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ (ਮਨ ਵਿਚ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ $ 
ਸਾਂਤੀ ਲਈ) ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀ ਹੈ । ਜੇ ਬਹੁਤ ਤਾਂਘ ਕਰੀਏ (ਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ) [ 
ਮੇਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਭੂ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਦਾ ਵਿਕਾਰ ਹੈ ਓਂ 
(ਉਹ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਖੁੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ । (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਜੰਮਣਾਂ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ, (ਉਹ) ਹੰਕਾਰ 


€ ਪਜਰਨ # 


% €ਤਤ> # ਪਰਤ % ਪਤਰ & 


ਨ 
ਤੈ 
ਹ 
ਐਂ 
ਕੈ 
ਇੱ, 
| 
ਹੈ 
ਤੂਂ 
ਵੀ 
ਗੱ 
ਨ 
ਕੈ 


(ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨॥ 

ਪਉੜੀ - ਢਾਢੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇ 
। ਦਰ ਉਤੇ ਖੜਾ (ਹੋ ਕੇ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ. (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) 
ਵੀਚਾਰ (ਕਰਦਾ ਰਹੇ) । ਰ੍ 

(ਉਹ) ਢਾਢੀ ਪਰਭੂ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੇ ਘਰ ਪਾ ਲਵੇਗਾ (ਜਿਹੜਾ ਸਚ ਸਰੂਪ ਪਭ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਢਾਢੀ ਦਾ ਮਹਲੁ (ਮਰਤਬਾ) ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਾਲ (ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਢਾਢੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨੌਕਰੀ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਉਸਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹੈ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਸਾਨੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ 'ਵਾਨੁ 
ਵਾਰ ਆਪ ਵੇਪਰਵਾਹੂ ਹੈ ਜੋ ਚਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਕੁਛ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਨਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ 
ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਸੇ ਹਰਿ ਹੋਏ. ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਕੇ ਕੇਲ ਕੇਲਾਲੀ' ਦੀ 
ਕਰਿਆ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਢਾਢੀ ਉਹੋ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਦਿਲੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ 
ਗੈ 


ਢੂਜੈ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੋ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਸਾਂਤੀ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਲੋਡ ਵਿਕਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਖਜਲ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਢਾਢੀ ਦੇ 
ਭੂਪ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ । 


ਪਨ € ਰਲ € ਵਰਨ ੯ ਪਲ ੯ ਵਜਰਨ < ਪਤਨ € ਵਜਨ ੯ ਪਰਕਨ < ਦਤਰਤ 
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੪ 
॥ 
ਓਹ ਜੁਚਜੀਕਲਖਣ, ਪਰਰਦ ਫਲ ਆ ਤਹ ਜਿ ਗਣ ਗਰ ॥ ਤੋ 
ਵਿਚਿ ਬੈਸੈ ਤੈ ਰਹ. ਤੈ ਵਿਚਿ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ ਐਥੈ ਸੁਖੁ ਵਡਿਆਈਆ. ਦਰਗਹ ਮੋਖ 
ਦੁਆਰ ॥ ਤੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਪਾਈਐ. ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਨ 
ਸਾ _ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੈ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ ਮੱ: ੩ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਸਚੇ ਪਊ 
ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਨਾਨਕ. ਏਕੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਰੀ, ਸਾ ਜਿਹਵਾ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥੨॥ ਸਰ 
ਪਉੜੀ ॥ ਅੱਸਾ ਅਉਤਾਰੁ ਉਪਾਇਓਨ. ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥ ਜਿਉ ਰਾਜੇ ਰਾ ਭ 
ਕਮਾਵਦੇ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਭਿੜੀਆਂ ॥ ਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸੇਵਦੇ, ਅੰਤੁ ਤਿਨੀ ਨ ਲਹੀਆਂ । ੪ 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਅਲਖੁ ਹੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟੀਆ ॥ ਤਿਥੈ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗ ਨੇ ਭ 
ਵਿਆਪਈ, ਅਸਥਿਰੁ ਜਗਿ ਥੀਆ ॥੧੯॥ ੧ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਿਆਈਆਂ. ਜਾਉਂ, ਜਿਉਂ । ੪ 

| ਪਦ ਅਰਥ : ਗੂਜਰੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਰਿ-ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਦੀ ਇਸਤਰੀ । ਕੁਲਵੰਤੀ-ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਊ 
ਭੈ ਟਾਲ । ਕੁਲਖਣੀ-ਤਤੇ ਲਫਣਾਂ ਵਾਲੀ । ਪਰਹਤਿ ਛੋਡੀ-ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ । ਤਤਾਰਿਪਤੀ ਨੇ । ਤੈ ੯ 
ਘਰ ਆਇ ॥ 
੯ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ - ਗਵਾਰ ਜਾਤਿ ਵਾਲੀ ਗੁਜਰੀ ਜਦ ਆਪਣਾ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ੪ 
| ” = ਨ ਜੋਗ ਬਣ ਜਾਦੀ ਹਸਤ ਦੇ ਬਝਦ ਚੁਰਾ ਇਨ ਰਬ ਤਰਹ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦ) ਜਪ ਜਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਸਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ ਓ 
| “ਨਾਂ ਦੋ ਉਹ (ਮੇ) ਇਸਕੀ ਰੱਤੀ ਭਲਾਈ (ਜਦ ਹਲ ਤਤ ॥ 
ਰਾ ਕਤ ਹੈ. ਉਹ (ਆਪਣੇ) ਖਸਮ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਮਝ ਲੈਂਦੀ ਹ। ਉਹ (ਇਸਤਰੀ ਕੁਜ ਤੇ ਤਹ 6 
ਲਖਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਸਮ ਨੇ ਫੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । (ਹਾਂ. ਪਰਭੂ ਪੜੀ ਦਾ) ਡਰ ਪਇਆਂ (ਮਨ ਦੀ 
ਵਕ ਕਰਾਂ ਵਲੀ ਮਲ ਕੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹ (ਅਤ) ਸਕੈ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਚਾ ਦੇਖਦੇ ਨ 
| ਤਤ ਉਏ ਚਾਰਟ ਹੇ ਦਾ ਅਤੇ ਉਲਾਰ 


$ ਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ । (ਉਸਨੂੰ) ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੁਖ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ (ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਗੇ ਦੇ 
॥ ੪੪.) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ (ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦ ਹੈ) । (ਭੂ ਦੇ) ਤੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਾਲ | 
$ ਨਿਰਭਉ ਪੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਉਚੀ) ਜੋਤਿ (ਕਰਤਾਰੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਬੇਅੰਤ (ਜਰੂਪ ਵਾਲੀ ॥ 
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€ ੯ 
॥ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਬਖਸ਼ ਉ 
! ਉਨ ਲੀ ਨ ਕਲ (ਸਰਦੀ 
ਹੈ)੧। 

ਨ ਮ ੩ - (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਤੂ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਨੇ. (ਮੈਂ ਉਸ) ਸੱਚੇ $ 
[ ਪੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਭ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੰ ਛੋੜ ਕੇ । 
$' ਦੂਜੇ (ਦੇ ਸਿਮਰਨ) ਵਿਚ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਜੀਭ ਸੜ ਜਾਏ ।੨। ਲੀ 
[ ਪਉੜੀ - ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ (ਅਤੇ) ਦੂਜਾ ਭਾਉ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ । | 
੧੯ (ਉਹ ਇਸ ਤਰਹ ਜਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਰਾਜ ਕਰਦੇ ਹੋਏ (ਆਪਸ ਵਿਚ) ਤਿੜਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿੱਚ (ਪਦ ( 
| ਹਨ) । ਸਿਵ, ਬ੍ਰਹਮ (ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) ਸੇਵਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਤੀ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀ 
੯ ਪਾਇਆ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਲ 
| ਦੁਆਰਾ ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਥੇ (ਭਾਵ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਸੰਜੋਗ ਵਿਜੋਗ ਗਊ 
€ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੯। 6 
| ਨ ਨਹ ਸਰ 
6 € 
॥ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਰ ਕੇ ਗੁਝਾ ਭੇਦ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਮੋਲ ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
$ ਅਤੇ ਉਹ ਰਬੀ-ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 96 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਰ ਕੇਵਲ ਸਦਾ ਕਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਧ ਦਿਤੀ | 
$' । ਖਸਮ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰ ਦੀ ਸਿਫਿਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਭ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰਿਆ ਹੈ .- " 
| ੧. ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ, ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੨ || 
" ੨. ਰੇ ਜਿਹਬਾਂ ਕਰਉ ਸਤ ਖੰਡ॥ ਜਾਮਿ ਨ ਉਚਰਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੱਦ।(ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ € 
॥ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਵਤਾਰ ਭੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
੯ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 6 
ਊ ਤਾਹੀਂ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸੀਲਾ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦ। 

ਹੱ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਏਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਹੈ. ਜੇਤਾ ਹੈ ਆਕਾਰੁ ॥ ਜਿਨਿ ੪ 
| ਏਹ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ, ਸੋ ਹੋਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਕੋ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ, ਸੋ ਮੂਰਖੁ ॥ 
$_ਗਾਵਾਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਮਨੁ ਕੁੱਚਰੁ. ਪੀਲਕੁ ਗੁਰੂ. ਗਿਆਨੁ ਕੁੰਡਾ, ਜਹ ਖਿੱਚੇ ਤਹ ੪ 
ਜਾਇ ॥। ਨਾਨਕ, ਹਸਤੀ ਕੁੰਡੋ ਬਾਹਰਾ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਉਝੜਿ ਪਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ॥ 
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€ 
ਜਹ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸਿ, ਜਿ ਉਪਿਆ। ਤਰ ਅਪਣਾ ਜੋ ਸਭ ਵਲ 
ਪਾਇਆ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ. ਸਦਾ ਧਿਆਇਆ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਦੁਖੁ ॥ 
ਮਿਟਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਚਿੰਤੁ. ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਹਚਲਾਇਆ ॥੨੦॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਕਾਰੁਵੂਦ ਵਾਲਾ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਗਣਾਇਦਾ'ਕਝ 
ਗਿਣਾਉਂਦਾ, ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਅਖਵਾਂਦਾ ਹੈ । ਕੁੰਚਰ-ਹਾਥੀ । ਪੀਲਕ-ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣਾ ਵਾਲਾ, 
ਮਹਾਵਤ । ਕੁੰਡਾਅੰਕਸ । ਜਹ ਖਿੰਚੈ-ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਬਿੱਚੇ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ । ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ । ਪਾਇ-ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ । ਸਾਂਈ-ਮਾਲਕ । ਮਾਰਿ ਪਚਾਈ-ਮਾਰ ਕੈ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪਾਈਪੈਰੀਂ । [1 
ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ:੩- ਜੋ) ਵਜੂਦ ਵਾਲਾ (ਪਸਾਰਾ) ਹੈ. ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਵਣ-ਜਾਵਣ ( 
[ ਵਾਲਾ (ਡਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਇਹ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆਂ ਭਾਵ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ (ਪੂ 
$ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ) ਪਰਵਾਣ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੱਖੀ " 
( ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੂਰਖ ਗਵਾਰ ਹੈ।੧॥ | 
ਮ: ੩ ॥- ਮਨ ਹਥੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਮਹਾਵਤ ਹੈ. ਗਿਆਨ ਅੰਕਸ ਹੈ. ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਗੁਰੂ, ਮਨ ਉ( 
ਰਥੀ ਰਹੀ ਬੱਚੇ, ਉਸ ਪੇ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੰਕਸ ਤੋਂ ਬਨਾ ਹਾਥੀ [ 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨॥ 6 
ਪਉੀ॥- ਜਿਸ ਪੂ) ਨੇ (ਜਗਤ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ (ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ [ 
ਹੈ)। ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵ ਕੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) " 
ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਦਾ ਧਿਆਇਆਜਂਦਾ ਹੈ) (ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਹੀ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ॥ 
ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ) ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ (ਦਾ € 
ਨਮ-ਧਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉ੍ਹਂ ਨੇ ਇਹ ਜਪਿਆ ਓਹ) ਚਿੰਤ ਤੋਂ ਰਹਤ ਹੋ ਗਏ।੨੦। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 
ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ ਨਸਵੰਤ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੀ ਨਿਹਚਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਦੀ 
ਗਾਰ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਗਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ $ 
ਵੱਡਾ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਹੀ ਮਨੁਖ ਨੰ ਵਿਕਾਰੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਦੂਜੈ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਹਾਥੀ ਦਾ ਊ 
ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੱਚ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਤੁਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 9 
ਅੰਕਸ ਮਨ ਰੂਪ ਹੰਕਾਰੀ ਹਾਥੀ ਉਨੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਕੁਰਾਹੇ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। | 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ੪ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬੇ- | 
ਫਿਕਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। € 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਖੇਤਿ ਮਿਆਲਾ ਉਚੀਆ, ਘਰੁ ਉਚਾ ਨਿਰਣਉ ॥ ਮਹਲ ॥ 
੦੦ € ਵਗ॥ ੯ ਵ80 ੯ €ਲ> € ਵਤ> ੯ €ਤ0 € ਓਜ ੪ ਵਤਨ € €ਤ> % €ਤ0 ੪ 689 € €09$ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੭ €€% € 080 ੪ ਵਲਲ ੪ €੩> ੪ ਕਤ> € ਰਲ> ੪ ਓਜਲ ੪ 595 ੪ 
ਭਗਤੀ ਘਰਿ ਸਰੈ. ਸਜਣ ਪਾਹੁਣਿਅਉ ॥ ਬਰਸਨਾ ਤ ਬਰਸੁ ਘਨਾ, ਬਹੁੜਿ ਬਰਸਹਿ ਊ 
ਕਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ੍ਹ ਬਲਿਹਾਰਣੀ, ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ 


€ 
॥। ਮਿਠਾ ਸੋ ਜੋ ਭਾਵਦਾ, ਸਜਣੁ ਸੋ ਜਿ ਗਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ. ਜਾ ਕਉ | 
ਆਪਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ. ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਂਈ ॥ 
ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਸਦਾ ਸਦਾ. ਹਉ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੋਰਿਆ, ਤੂ ਰਹਿਆ ਹੈ 
ਸਮਾਈ ॥ ਜੋ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ, ਤਿਸੁ ਮਾਰਿ ਪਚਾਈ ॥। ਚਿੰਤਾ ਛਡਿ ਅਚਿੰਤੁ $ 
ਰਹੁ. ਨਾਨਕ, ਲਗਿ ਪਾਈ ॥੨੧॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖੇਤਿਖੇਤ ਵਿੱ ਮਿਆਲਾਂ-ਵੱਟਾਂ. ਬੰਨ੍ਹੀਆਂ. (ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ)। ਘਰੁ ਉਚਾ-ਉਚਾ 

ਘਰ (ਆਕਾਸ਼) ਭਾਵ ਬਦਲ। ਨਿਰਣਉ-ਸਤ ਅਸਤਿ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਮਹਲ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਘਰਿ- [| 
ਘਰ ਵਿੱਚ ਸਰੈ-ਸਰਦੀ ਭਾਵ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਹੁਣਿਅਉਪ੍ਰਾਹੁਣਾ। ਘਨਾ-ਹੇ ਬਦਲ। ਬਹੁੜਿ- 
ਫਿਰ। ਕਾਹਿ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ। ਮਿਠਾ-ਸੁਆਦੀ. ਪਿਆਰਾ। ਭਾਵਦਾ-ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਜਿ-ਜੋ। ਰਾਸਿ-ਮੁਆਫ੍ਰਿਕ। ॥ 
ਪਾਈ-ਪੈਰੀ। 9 
ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ:੩- (ਹੇ ਤਾਈਂ ਇਹ) ਨਿਰਣੈ (ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਖੇਤ) ਦੀਆਂ ਵੱਟਾਂ || 
ਉਚੀਆਂ (ਹੋਣ ਉਥੇ ਪਾਣੀ ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ $ 
ਵਿਚ ਭਗਤੀ, ਸ਼ਰਧਾ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਦੇ ਘਰ) ਵਿਚ ਸਜਣ ਪੂ) ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਬਣ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਬਦਲਾ (ਜੇ ਤੂੰ) ਵਰਸਣਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਹੁਣ) ਵਰ੍ਹ ਪਉ. ਫਿਰ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਬਰਖਾ ਕਰੇਂਗਾ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ _$ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਮੈ ਉਨਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ੂ ਨੰ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਊ 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੧ " 
ਮ : ੩ - ਮਿੱਠਾ (ਪਦਾਰਥ) ਉਹ ਹੈ ਜੋ (ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ (ਸੁਆਦਲਾ) ਲੱਗੇ, ਸਜਣ ਉਹ ਹੈ ਊ 

ਜੋ ਰਾਸਿ (ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਨਿਰਮਲ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਵਵਾਦਾਰ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ _€ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ (ਭਾਵ ਮੰਨਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ) ਨੂੰ (ਪੂ) ਗਊ 
ਆਪ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰ ਦੇਵੇ ।੨। ਦੇ 
ਪਉੜੀ - ਦਾਸ ਦੀ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । ॥ 

ਤੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਮੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ੪ 
ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਹਨ, ਤੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਜੋ (ਮਨੁਖ) ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ॥ 
€_ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੂ) ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ & 
| ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਚਿੰਤਾ ਛਡ ਦੇ. ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹੋਇਆ) ਰਹੁ [ 
€ ਵਗ % ਵਜ % ਵਜਨ ੪ ਵਲਤ ੪ ਵਤਨ ੪ ਪਤ € ਰਜਤ “ ਵਤਨ ੪ ਵਰਲਡ ੪ ਦੜਤ ੪ ਪਤ ੯ ਹਰ੭੪ 
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(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੂ) ।੨ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਖੇਤਿ ਮਿਆਲਾ ਉਚੀਆ, ਘਰੁ ਉਚਾ ਨਿਰਣਉ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਨਵੀਨ-ਜਲ । ਜਿਸ ਖੇਤ ਦੀਆਂ ਵੱਟਾਂ ਉਚੀਆਂ ਹਨ ਉਸ ਵਿਚ ਮੇਘ ਦਾ ਨਵੀਨ ਜਲ 
ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ । ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਹ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧਤਾ ਦਾ ਉਚਾ ਭਾਵ ਹੈ, ਉਸ ਅੰਦਰ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
(ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਖੇਤ ਦੀਆਂ (ਕਰੁਣਾਦਿਕ) ਉਚੀਆਂ (ਮਿਆਲਾਂ) ਵੱਟਾਂ ਹਨ, (ਉਹ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਘਰ ਉਚਾ) ਬੱਦਲ ਵਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ । (ਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਬੱਦਲ ਵੇਖ ਕੇ (ਜੱਟ) ਪੈਲੀ ਵਿਚ ਵੱਟਾਂ ਉਚੀਆਂ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਵਰਖਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਉਸ 
ਪੈਲੀ ਵਿਚ ਆ ਖਲੋਂਦਾ ਹੈ)। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨਿਰਣਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਵੀਨ ਜਲ' ਜਾੱਤੱਕ ਕੇ' 
ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ :- 
ਆਨ ਸੁਆਦ ਸਭਿ ਫੀਕਿਆ, ਕਰਿ ਨਿਰਨਉ ਡੀਠਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੯ 

ਕਿਸੇ ਗਲ ਬਾਰੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਵਿਚਾਰ ਪਰਖ ਕੇ ਇਕ ਤੱਤ ਕਢਣਾ, ਉਹ 'ਨਿਰਣਉ' ਪਦ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਸੋ ਇਥੇ ਇਹੋ ਭਾਵ ਹੈ, ਜੇ ਵੱਟਾਂ ਉਚੀਆਂ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸ਼ਰਧਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ ਬਦਲ ਦਾ ਜਲ (ਭਾਵ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਉਥੇ ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ) । ਘਰ ਉਚਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ ਹੈ, 
ਆਕਾਸ਼ ਤੋਂ ਹੀ ਬਦਲਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਰਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਦੋ ਪਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਵੇ: ਬਦਲ ਜ਼ੋਰ ਜ਼ੋਰ ਦਾ ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਟ ਖੇਤ ਦੀਆਂ ਵਟਾਂ ਉਚੀਆਂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਜੋ ਜਲ ਠਹਿਰ ਸਕੇ! ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸੇ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਘਰ ਦੀ ਸੁਆਣੀ 
(ਇਸਤ੍ਰੀ) ਭਗਤੀ-ਭਾਵ (ਆਦਰ ਕਰਣ ਵਾਲੀ ਖੁਲ੍ਹ-ਦਿਲੀ) ਹੋਵੇ । ਇਸ ਨਿਸ਼ਚੇ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਦਲ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਵਸ ਪਵੇ, ਤਾਂ ਜੋ 
ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਹਰ ਰੂਪ ਜਲ ਨਾਲ ਪਿਆਸੇ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਣ । 'ਪ੍ਰਾਣ ਗਏ ਸਾਗਰੁ ਮਿਲੈ, ਫੁਨਿ 
ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਾ ਕਰੋ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪ ਉਹਨਾਂ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸਾਧਕਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ੪ 
ਇਹ ਅਖੀ ਹੈ ਕਿ ਮਿਠੀ ਵਸਤੂ ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਉਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਿਠੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । [| 
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7 ਆਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦੇ ਅਦਾ ਗਾਣਾ ਗਾਂ ਲਗ ਤਰਕ 
ਹੀ ਹੀ 
ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਗਾ ਦਾ ਕਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੭੬੬ € €88 € €8% € ਵਜਨ € ਰ8 € ਰਲਲ € ਰਜਤ 557 


ਵੇਖੋ ਨੀਂਦ ਖਾਣ ਦੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾ ਭਾਉਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਿਠੀ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੱਜਣ ਜੋ ਸੱਚਾ, ਸਾਵੁ ਦਿਲ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੋਰ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਹੋਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਦੋਸਤੀ 
ਨਹੀਂ ਨਿਭਦੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਓਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋਵੇ, 
ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਰਮਲਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਜਨ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ, 'ਮਾਰਿ ਪਚਾਈ' 
ਸ਼ਬਦ ਅਰਦਾਸ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਵਨ ਬਿਰਦ ਪ੍ਰਗਟਾ ਰਹੇ ਹਨ :- 

ਅਹੰਕਾਰੀਆਂ ਨਿੰਦਕਾ ਪਿਠਿ ਦੇਇ ਨਾਮਦੇਉ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ ॥ 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਦਿਲਾਸਾ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹੋ ਭਾਈ ! ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਕੇ 
ਅਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾਓ, ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜਾ ਦਿਓ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਆਸਾ ਕਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ. ਆਸਾ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ,” 
ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਮਰਿ ਜਾਇਸੀ, | 
ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਲੈ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਨਿਹਚਲੁ ਕੋ ਨਹੀ, ਬਾਝਹੁ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਓਨੁ, ਕਰਿ ਪੂਰਾ ਥਾਟੁ ॥ ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ, ॥ 
ਆਪੇ ਹੀ ਹਰਿ ਹਾਟੁ ॥ ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਆਪੇ ਬੋਹਿਥਾ. ਆਪੇ ਹੀ ਖੇਵਾਟੁ ॥ ਆਪੇ ਗੁਰੁ $ 
ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਦਸੇ ਘਾਣੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ. ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ 
ਕਾਟੁ ॥੨੨॥੧॥ ਸੁਧੁ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਸਾ-ਇੱਛਾ । ਮਰਿ ਜਾਇਸੀ-ਮਰ ਜਾਵੇਗੀ । ਉਪਾਇਓਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਤੂ) ਨੇ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਥਾਣੁ-ਸਾਜ ਸਾਮਾਨ (ਬਨਾਵਣ) । ਹਾਟੁ-ਹੱਟ । ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ । ਬੋਹਿਥਾ-ਜਹਾਜ਼ । 
ਖੇਵਾਟੁ-ਮਲਾਹ । ਘਾਟੂ-ਪੱਤਣ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਕਾਟੂ-ਕਟਣ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ:੩- (ਹੇ ਭਾਈ) ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ (ਕਰਦਾ) ਜਗਤ ਮਰ-ਮੁੱਕ ਗਿਆ (ਪਰ) 
ਆਸਾ ਨਾ ਮਰਦੀ ਹੈ, ਨਾ (ਦੂਰ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੱਚੇ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜ (ਫਿਰ ਸਭੇ) ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ (ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ) ।੧। 

ਮੈ ੩ - (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਸਾ ਮਨਸਾ (ਓਦੋਂ) ਮਰ ਜਾਵੇਗੀ (ਜਦੋ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੇ ਇੱਛਾ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ (ਤਾਵ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇਗਾ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਵਸਤੂ) ਕਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀ ਹੈ ।੨। 
6 ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਬਾਟ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ 
(੮) ਕੌਤਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਸਹ ਹੈ ? ਆਪ ਹੀ ਵਪਾਰੀ ਹੈ. ਹਰੀ ਆਪੇ ਹੀ ਹੱਟ ਰੂਪ ਹੈ । 
6 (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸਸੁੰਦਰ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਮਲਾਹ ਹੈ। (ਹਰੀ) ਅਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
2. ਅਪ ਹੀ ਚੇਲਾ ਹੈ, ਅਪ ਰੀ ਪੱਤਣ ਦਸਦਾ ਹੈ। ਦਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਤਾਈ ) ਤੂ 
6 ਵਜ) % ਓਜਤ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਓਜਨ € ਪਤਨ € €ਤ>  ਓਤ? € €ਤ8 ੯ ਪਰਲ € 


ਅਰਜਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਲਨ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ 


6 ਪਗ € ਵਜਨ € ਗਗਨ € ਪਤਨ ੯ ਵਰਤਨ € ਪਤਤਨ ੯ ਪਰਤ € ਪਤਰਨ ੯ ਪਤਕਨ ੪ ਪਤਲਨ ੯ ਵਰਤਨ ੯ ਪਲ 


ਜਤਨ % ਵਜਨ < ਪਰ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਰਤਨ ੦ ਪਤਤਨ 


€ 598 4 % ਵਰ 6 €88 € ਵਰ € ਵਲ € €88 ੪ ਵਸਲ ਨੌ ਹ: ਸਾਹਿਤ ਨੀ: “੧ 


) ਨਮ ਸਿਮਰ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨੨॥੫ ਸੁਧ 


) 
€ 
| 
€ 
ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਮੂਲ ੈ। ਹਾਂ, "ਨਿਰਾਸ ਆਸ ਪੂਰਨਹ'' ਵਾਲੇ ਪਰਭੂ ਨਲ ਜੇ ਮਨ ਚਿਤ ਜੁੜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੀਵ ਤੈ 
ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਇਆਂ ਜਗ-ਜੀਵਨ | 
ਦਾਤਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਆਸਾਂ ਮਨਸਾ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਾ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ :ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦਰਸਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ [ 

ਨੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ । ਉਹ ਸਾਹਿਬ 'ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪੈ' ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ੧ 
ਕਢਦਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੰ ਅਚੰਤ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਲਈ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ, ॥ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ, ਦੁਖ-ਕਲੇਸ਼ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪਉੜੀ 9 
ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸੁਮੇਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ:- ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਉਪਾਇਓਨੁ ਤਦਹੁ ਹੋਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 2 
ਅੰਤਲੀ ਆਪੈ ਜਗਤ ਉਪਾਇਓਨੁ ਕਰਿ ਪੂਰਾ ਬਾਟੁ ॥ | 
ਇਸ ਮੇਲ ਨੂੰ ਪਿੰਗਲ ਅਨੁਸਾਰ 'ਉਪੜ੍ਰਮ' 'ਉਪ ਸੰਹਾਰ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । | 

€ 


੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੧੭੩੬ € 80 % ਵਜ € 80 € ਫਜਲ, € ਜਲ, € ਪਲ 599 ਆਇ 


ਸਿ ੪ 
[ ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ [| 
੯ ੪ 
[| ਇਹ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ੨੧ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ੪੨ || 
" ਸਲੋਕ ਹਨ । ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਦੋ ਦੋ ਸਲੋਕ ਅੰਕਿਤ ਹਨ । ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੱਠ ਤੁਕਾਂ ਹਨ 94 
[| ਸਿਵਾਏ ਨੰ: ੨੦ ਤੋਂ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੰਜ ਤੁਕਾਂ ਹਨ । ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ੩੭ ਸਲੋਕ ਵੀ ਦੇ-ਤੁਕੇ ਹਨ। ਇਸ | 
€ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਦੁਰਗਤੀ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ੫ 
 ਏਸਤਤੀ ਦਾ ਵਰਠਨ ਹੈ । ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਇਕਸਰਤਾ ਤੋਂ ਇਉ ਪ੍ਤੀਤ ਹੁੰਦਾ || 
€_ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਇਕੋ ਸਮੇਂ ਹੋਈ ਹੋਵੇਗੀ । " 
॥ ਵਾਰ ਦਾ ਮੁਖ ਵਿੱਸਾ ਹੈ - ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ | 
੪ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ । ਨਿਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਕੋੜਾਂ ਬਿਘਨ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ੯ 
॥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- || 
੪ ੧, ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਤਿਸੁ ਲਾਗਤੇ. ਜਿਸਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ € 
[ ੨. ਕੋਟਿ ਕਲੈਸਾ ਊਪਜਹਿ, ਨਾਨਕ ਬਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ || 
ਉਓ ਜਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਵਿਆਪਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ । ਜੇ ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ੯ 
[ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਣਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਵਸੀਲਾ ਹੈ: || 
੪ ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਥਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ € 
॥ ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧੯ [ 
ਸਾਰੀ ਵਾਰ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਘਨ ੯ 
ਹੀ ਪਦ | 

੨ 


ਮੱ 


€ਜ> % ਵਜਨ € ਪਤਨ € ਪਤਨ € ਲਤ € ਰਤ ੯ ਓਤਤ € ਤਤ ੪ ਪਤਤ, € ਲਤ ੪ 652 6 ਪਲਤ 


< 600 088 % €8% ੯ ਵ88 € €88 ੯ €88 % 088 682] ਹੁ: ੨੨ ਨਾ-- ; “> ੭ 


ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ 

੫ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ ॥ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰੁ ਅਰਾਧਣਾ, ਜਿਹਵਾ 

ਜਪਿ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ ਨੋੜੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੇਖਣਾ, ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਨਣਾ ਗੁਰ ਨਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ 
ਜੋਤੀ ਰਤਿਆ, ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਠਾਉ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. ਜਿਸ ਨੌ ਏਹ ਵਬੁ ਭੂ 
ਦੇਇ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਉਤਮ ਕਾਢੀਅਹਿ, ਵਿਰਲੇ ਕੋਈ ਕੇਇ ॥ ੧ ॥ ਮ : ੫॥ ਰਖੈ 4 
ਰਖਣਹਾਰਿ, ਆਪਿ ਉਬਾਰਿਅਨੁ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਇ, ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਅਨੁ ॥ ਹੋਆ ਭ 
ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ. ਮਨਹੁ ਨ ਵਿਸਾਰਿਅਨੁ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਭਵਜਲ ਤਾਰਿਅਨੁ ॥ ਨ 
ਸਾਕਤ ਨਿੰਦਕ ਦੁਸਟ, ਖਿਨ ਮਾਹਿ ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ ॥ ਤਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਟੇਕ, ਨਾਨਕ ਮਨੈ ਭ 
ਮਾਹਿ ॥। ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ. ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਜਾਹਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਕੁਲ & 
ਨਿਰੰਜਨ ਪੁਰਖੁ. ਅਗਮੁ ਅਪਾਰੀਐ ॥ ਸਚੋ ਸਚਾ ਸਚੁ. ਸਚੁ ਨਿਹਾਰੀਐ ॥ ਕੂੜ ਨ ਜਾਪੈ ਭੂ 
ਕਿਛੁ. ਤੇਰੀ ਧਾਰੀਐ ॥ ਸਭਸੈ ਦੇ ਦਾਤਾਰੁ. ਜੇਤ ਉਪਾਰੀਐ ॥ ਇਕਤੁ ਸੂਤਿ ਪਰੋਇ, ਉ 
ਜੋਤਿ ਸੰਜਾਰੀਐ ॥ ਹੁਕਮੇ ਭਵਜਲ ਮੱਝਿ. ਹੁਕਮੇ ਤਾਰੀਐ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਧਿਆਏ ਭ 
ਸੋਇ_ ਜਿਸੁ ਭਾਗੁ ਮਥਾਰੀਐ ॥ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ. ਹਉ ਤੁਧੁ ੪ 
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॥ 

ਰ੍ 

ਰ੍ 

॥ 

ਊ =ਲਿਹਾਰੀਐ ॥੧॥ 

੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਨੇਕਰੀ. ਰਤਿਆਂ. ਠਾਉ. ਕਾਢੀਅਹਿ, ਪੈਰੀ, ਜਾਇ । 

ਟੇ ਨੋਟ : ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਬਿਹਾਰੀ ਲਾ ਕੇ. ਸਵਾਰੀਅਨੁ. ਵਿਸਾਰੀਅਨੁ ਆਦਿ ਪਾਠ 

[| ਕਰਦੇ ਹਨ. ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰਿ-(ਮਨ) ਵਿਚ । ਆਰਾਧਣਾ-ਯਾਦ ਕਰਨਾ । ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । 

[| ਨੇਕਰੀਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਪੇਖਣਾ-ਵੇਖਣਾ । ਸ੍ਰਵਣੀ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ । ਰਤਿਆ-ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ, ਪਿਆਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ 

੪ ਕਰਦਿਆਂ । ਠਾਉ-ਥਾਂ। ਵਥੁ-ਵਸਤੂ । ਕਾਢੀਅਹਿ-ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਬਾਰਿਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਬਚਾ 

[| ਲਏ । ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । 

॥ ਅਪਾਰੀਐਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਬੇਅੰਤ । ਨਿਹਾਰੀਐ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਧਾਰੀਐ-ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇਤਿ-ਜਿਤਨੀ & 

[ (ਸਿਿਸਟੀ) । ਉਪਾਰੀਐ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸੰਜਾਰੀਐਪਪਰਵੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਮੰਤਿ-ਵਿਚਕਾਰ । | 

96 ਮਥਾਰੀਐ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਗਤਿ-ਹਾਲਤ । ਮਿਤਿ-ਮਿਣਤੀ.ਮਰਯਾਦਾ । ਰੀ 

[ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ:੫ - (ਮਨ) ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੀਤ ਨਾਲ ਗੇ 

$% ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ, 

ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਿਆਂ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) | 
" 
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੯" 

॥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ? ਆਖ (ਕਿ ਜਿਸ) ਨੂੰ ਪਰਭੂ) ਇਹ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ) ਵਸਤੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ! 

| ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ) ਪੁਰਸ਼ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਤਮ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਜਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਵੀ) ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਹੀ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੧/ 

6 ਮੱ ੫ - ਰਖਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ) ਰਖ ਲਏ. ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ 

ਸਾਗਰ ਤੋ) ਬਚਾਅ ਲਏ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ 

ਸਾ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਆਪ ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ 

| ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਿਆ । ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਰਖ ਕੇ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼) ਭਵਜਲ ਤੋਂ 

ਨ ਤਾਰ ਦਿਤੇ ।ਸਾਕਤ ਨਿੰਦਕ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਪਲ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਮਾਰ ਮੁਕਾ ਦਿਤੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

[ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਦੀ ਟੇਕ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ) 

ਓਂ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਅਮਰ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 

| ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਬਿਅੰਤ 

॥ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਨਿਰੋਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈਂ । (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੋ 
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(ਇਸ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਵੀ ਕੂੜ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਤਨੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
(ਉਹ) ਦਾਤਾਰ ਸਭ (ਜੀਵਾ ਨੰ ਦਾਤਾਂ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਇਕ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਧਾਗੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ (ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ (ਸਭ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਹੁਕਮ 
ਅੰਦਰ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿਚਕਾਰ ਫਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ 
(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ! (ਤੈਨੂੰ) ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਉਤੇ (ਸਰੇਸਟ) ਭਾਗ ਹੋਣ । ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਲਖੀ (ਸਮਝੀ) ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ. ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਉਤਮ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨਗਿਣਤ ਨਿੰਦਕ-ਦੁਸਟਾਂ ਤੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਖਿਨ ਵਿਚ ਮਾਰ ਕੇ 
ਊਉ ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਟੋਕ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ 
੪ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਸਲੋਕ 'ਸੋ ਦਰੁ' (ਰਹਿਰਾਸ) 
ਊ ਝਾਟੀ ਦੇ ਪਾਠ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸ਼ਮਲ ਨਾ ਹੋਣ 
੪ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਢਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਸਮਝਿਆ ਗਿਆ। ਦੂਜੀ ਗਲ 'ਤੇਰਾ 
ਊ =ਤ' ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ' ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਸਲੋਕ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਸਲੋਕ ਮਗਰੋ, ਪਿਛਲੇ 
# ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਨਾ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀ ਸੀ । 


| ਇਸ ਲਈ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠੁ 'ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੇ ਨਾਹੀ__ ' ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਤਕ ਹੀ 
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€ 
ਹਿਤ ਤਾ ਗਿਆ ਜੇਵੇ ਕਿ ਰੋਗੁ ਪਰ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਤ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ ॥ 
॥ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਬਜ਼ਾਰੀ ਗੁਟਕਿਆਂ ਦਾ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਹੀ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ । ਉਹ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕਈ ॥ 

ਵਾਧੇ ਘਾਟੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਰੂਪ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਅਕੀਦੇ 

0 ਨ ੨੧ ਕਤ 3- 
ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਲਿਹਾਰੀਐ ॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥ ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਹਿ ਮਿਹਰਵਾਨ, ਅਚਿੰਤੁ ਵਸਹਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਜਾ 
ਓ ਤੂੰ ਤੁਸਰਿ ਮਿਹਰਵਾਨ, ਨਉਨਿਧਿ ਘਰ ਮਹਿ ਪਾਹਿ ॥ ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਹਿ ਮਿਹਰਵਾਨ, ਤਾ 
॥ ਗੁਰ ਕਾ ਮੰਤ੍ਰ ਕਮਾਹਿ ॥ ਜਾ ਤੂੰ ਤੁਸਿ ਮਿਹਰਵਾਨ, ਤਾ ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ ਮ: 


€ 


ਲਨ € 


ਵਾ ਮੁਚੁ ਵਜਾਇਨਿ ਵਜ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ. ਕਿਸੈ ਨ 


| 
] 
| 
੨ 
ਦੂ ਰਰੀਆ ਲਜ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਨ੍ਹਿ, ਬੇਦ ਕਤੇਬਾ ਸਣੁ ਖੜੇ ॥ ਗਿਣਤੀ ॥ ਰ੍ 
ਗਣੀ ਨ ਜਾਇ, ਤੇਰੈ ਦਰਿ ਪੜੋ ॥ ਬ੍ਰਹਸੇ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇਨ੍ਹ ਇੰਦਰ ਇੰਦ੍ਰਾਸਣਾ ॥। ਸੰਕਰ ਭ 
ਦੈ (ਬੁਸਨ ਅਵਤਾਰ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਮੁਖਿ ਭਣਾ ॥ ਪੀਰ ਪਿਕਾਬਰ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਅਉਲੀਏ ।। [੯ 
ਉ ਓਤਿ ਪਤ ਟਿਰਕਾਰ. ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਉਲੀਏ ॥ ਰੂੜਹੁ ਕਰੇ ਵਿਣਸੁ: ਧਰਮੇ ਤਰੀਐ ॥ 
ਜਿਤੁ ਜਿਤ ਲਾਇਹਿ ਆਪਿ, ਤਿਤ ਤਿਤੁ ਲਗੀਐ ॥੨॥ 4 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 1 
ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ :ਜਾਂ. ਤੁਸਹਿਂ,ਮਾਹਿਂ. ਪਾਹਿਂ. ਕਮਾਹਿਂ, ਸਮਾਹਿਂ, ਪਿਕਾਂਬਰ. ਕੂੜਹੁੰ. ਲਾਇਹਿ । ੪ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਂ-ਜਦ । ਤੁਸਹਿ-ਤੁੱਠਦਾ ਹੈਂ । ਅਚਿੰਤੁ-ਬਿਨਾ ਚਿੰਤਾ ਦੇ । ਪਾਹਿ-ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। [| 
ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਮਾਹਿ-ਸਮਾਉਂਦੇ. ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਿਤੀ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ. ਕਈ । ਬੈਹਨਿ- । 
ਬੈਠਦੇ ਹਨ । ਬੈਹਣੇ-ਬਹਿਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ. ਆਸਣ । ਮੁਚੁ-ਬਹੁਤ । ਵਜ-ਵਾਜੇ । ਲਜ-ਲਜਿਆ, ਇਜ਼ਤ । [| 
ਕਤੇਬਾ ਸਣੁ-ਕਤੇਬਾਂ ਸਮੇਤ । ਪੜੇ-ਪਏ, ਡਿੱਗੇ । ਇੰਦ੍ਰਾਸਣਾ-ਇੰਦ੍ਰ ਦੇ ਆਸਣ ਵਾਲੇ । ਸੰਕਰ-ਸਿਵ । ਉ 
ਭਣਾ-ਉਚਾਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਿਕਾਬਰ-ਪੈਡੀਬਰ । ਮਸਾਇਕ-ਸੇਖ ਦਾ ਬਹੁਬਚਨ, ਕਈ ਸੇਖ । ਅਉਲੀਏ- ਊ 
ਵਲੀ । ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ । ਮਉਲੀਏ-ਮੌਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਵਿਣਾਸੁ-ਨਾਸ । 96 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ - ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ! ਜਦ ਤੂੰ ਤੁਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਬਿਨਾ ਚਿੰਤਾ ਦੇ 
(ਅਚਣਚੇਤ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਹੈ ਮਿਹਰਵਾਨ ! ਜਦ ਤੂੰ ਤਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈਤਾਂ (ਜੀਵ) [੯ 
ਨੇ ਨੱਧਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ! ਜਦ ਤੂੰ | 
ਤੁਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ ਤਦੋਂ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ & 
ਮੇਹਰਵਾਨ ! ਜਦ ਤੂੰ ਤੁਠਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ (ਜੀਵ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੫ ॥ 
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ਮ: ੫- ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ) ਹਨ (ਜੋ ਆਪਣੇ) ਸਿੰਘਾਸਣਾ ਉਤੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ੬ 
ਅਸ 
ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਤਿ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । 

ਪਉੜੀ - (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਕਤੇਬਾਂ ਸਮੇਤ ਖੜੋਤੇ ਹੋਏ (ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ 
ਹਨ। (ਜੋ) ਤੇਰੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ (ਲੰਮ) ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਗਿਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਇੰਦ (ਆਪਣੇ) ਆਸਣਾ ਤੇ ਬੈਠੇ (ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ) । ਸਿਵ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ $ 
(ਦੇਵਤੇ) ਅਵਤਾਰ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਮੂੰਹੋਂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । ਪੀਰ ਪੈਰਬਿਰ, ਸ਼ੇਖ, ਮਸ਼ਾਇਕ, [| 
ਅਉਲੀਏ (ਵਲੀ ਵੀ ਆਪ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ) । ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ! (ਤੂੰ) ਕੂੜ (ਕਰਮ ਕਰਨ) 9 
ਤੋਂ (ਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ. (ਅਤੇ) ਧਰਮ (ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਜੀਵਨ) ਇਸਥਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਜਿਸ 
ਜਿਸ (ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਆਪ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ (ਹਰ ਕੋਈ) ਲਗਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਸਮਝ ਕੇ ਇਹ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਤੁੱਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਚਿੰਤ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ 
ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਤਿ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭ ਦੀ 
ਬੇਅੰਤਤਾ. ਵਿਆਪਕਤਾ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਸਨਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿਤਾ 'ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਇਹਿ ਆਪਿ. ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗੀਐ' ਆਖ ਕੇ 
ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਚੰਗਿਆਏਂਤੈ ਆਲਕੁ ਕਰੇ. ਬੁਰਿਆਈ ਹੋਇ ਸੇਰੁ ॥ ਨਾਨਕ. 
ਅਜ਼ੁ ਕਲਿ ਆਵਸੀ, ਗਾਫਲ ਫਾਹੀ ਪੇਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਕਿਤੀਆ ਕੁਢੰਗ. ਗੁਝਾ ਥੀਐ 
ਨ ਹਿਤੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੈ ਸਹਿ ਢਕਿਆ. ਮਨ ਮਹਿ ਸਚਾ ਮਿਤੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ 
ਊ ਮਾਗਉ ਤੁਝੈ ਦਇਆਲ, ਕਰਿ ਦਾਸਾ ਗੋਲਿਆਂ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਰਾਜੁ. ਜੀਵਾ 
ਬੋਲਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਦਾਸਾ ਘਰਿ ਘਣਾ ॥ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਿਹਾਲੁ, 
ਊ ਸੁਵਣੀ ਜਸੁ ਸੁਣਾ ॥ ਕਮਾਵਾ ਤਿਨ ਕੀ ਕਾਰ, ਸਰੀਰੁ ਪਵਿਤੁ ਹੋਇ ॥ ਪਖਾ ਪਾਣੀ ਪੀਸਿ, 
€_ਬਿਗਸਾ ਪੈਰ ਧੋਇ ॥ ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ, ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ 
ਉ ਦਿਨ ਕੇ ਸੰਤ ਧਰਮਸਾਲੀਐ ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੋਂ, ਹਉਂ. ਮਾਗਉਂ ਦਾਸਾਂ, ਪਾਈ ਜੀਵਾਂ,ਕਮਾਵਾਂ.'ਬਗਸਾਂ, ਆਪਹੁੰ। 
ਹਾ ਗਤ ਉਤ ਤਤ ਤੋ ਤਤ ਗਾ ਬਲ 
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ਫੁਟਕਲ - ਇਥੇ 'ਸੇਰੁ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ੇਰੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਾਫਲ-ਸੁਸਤ. ਬੇਖ਼ਬਰ । ਸੇਰੁ-ਸੇਰ. ਦਲੇਰ । ਅਜੁ ਕਲਿ-ਅਜ ਕਲ ਵਿਚ । 
ਆਵਸੀ-ਆਵੇਗਾ । ਫਾਹੀ-(ਮੌਤ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਵਿਚ । ਪੇਰ-ਪੈਰ । ਕਿਤੀਆ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ । ਕੁਢੰਗੁ-ਭੈੜੇ 
ਨੀ 

ਸਹੁ ਨੇ । ਢਕਿਆ-ਪੜ੍ਹਦਾ ਪਾਇਆ । ਹਉ ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਤੁਝੈ-ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ । ਦਾਸਾ 

$ਗੋਲਿਆ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਪਾਈਮੈਂ ਪਾ ਲਵਾਂ । ਜੀਵਾ ਬੋਲਿਆ-ੇਰਾ ਨਾਮ) ਬੋਲ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਊਂਦਾ 
ਰਹਾਂ । ਘਣਾ-ਬਹੁਤ । ਕਾਰ-ਟਹਿਲ, ਸੇਵਾ । ਪੀਸਿ-(ਚੱਕੀ) ਪੀਹ ਕੇ । ਬਿਗਸਾ-ਮੈਂ ਖੁਸ਼ ਹੋਵਾਂ । ਆਪਹੁ- 
€ (ਮੇਰੇ) ਆਪ ਤੋਂ । ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਨਾਲ ਤਕੋ । ਸੰਤ ਧਰਮਸਾਲੀਐ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਉਹਨ ਸਾਨ ਵਿਚ । 
4 ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ - (ਜੋ ਜੀਵ) ਭਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ 
॥ (ਅਤੇ) ਭੈੜੀਆਂ (ਕਾਰਾਂ ਕਰਨ ਵਿਚ) ਸ਼ੇਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ. (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) 
$ ਬੇਖ਼ਬਰ (ਮਨੁਖ) ਦਾ ਪੈਰ ਅਜ (ਜਾਂ) ਕਲ (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਹੀ ਮੌਤ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ।੧। 
[ ਮ: ੫ - ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਭਾਵੇਂ ਸਾਡੇ) ਕਿਤਨੇ ਭੈੜੇ ਢੰਗ ਹੋਣ (ਪਰ ਤੇਰਾ) ਪਿਆਰ ਲੁਕਿਆ 
€ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤੈਂ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਸਾਡੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪੜਦਾ) 
ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਤੈਨੂੰ ਹੀ) ਸੱਚਾਂ ਮਿੱਤਰ (ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ) ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਹੇ ਦਇਆਲੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ ) ਦਾਸਾਂ 
ਦਾ ਗੁਲਾਮ ਬਣਾ ਲੈ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਵਾਲਾ ਰਾਜ ਪਾ ਲਵਾਂ । (ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜੱਸ ਬੋਲਣ 
(ਗਾਉਣ) ਨਾਲ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੈ । 
() ਉਨਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਤੇਰਾ) ਜੱਸ (ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ) ਸੁਣਾਂ ਅਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂ । 
ਉਨਾਂ (ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ-ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । (ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਅੱਗੇ) 
ਪਾਣੀ (ਢੋਵਾਂ) ਪੱਖਾ (ਬਲਾਂ, ਚੱਕੀ) ਪੀਸ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਥੁੱਸ਼ ਹੋਵਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ) 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਆਪ ਮੇਰੇ ਵਲ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤਕੋ । ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧਰਮਸਾਲ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਬਖਸ਼ ਦਿਉ ਜੀ ।੩। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਿਤੀਆ ਕੁਢੰਗ ਗੁਝਾ ਥੀਐ ਨ ਹਿਤੁ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਤਰੀਕੇ ਬੁਰੇ ਹੋਣ, (ਤੇਰਾ) ਪਿਆਰ ਗੁਝਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਸੰ ਪੋ 
੨. ਅਸਾਡੇ ਕਈ ਖੋਟੇ ਕਰਮਾ ਦਾ ਮੋਹ ਤੈਥੋਂ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਦਿਰਪਣ, ਫ. ਸ ੪ 


ਨਿਰਣੈ - ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ - 'ਅਉਗਣ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ. ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇਕ'। ਭਾਵਕ | 
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ਤੌਰ ਤੇ ਨੰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਪਰ ਨੰ_ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇ ॥ 
ਅਨਕੂਲ ਸਹੀ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੬ 
ਗੀ ਸੀ 
ਖਲੋਇਆ ॥ ਨਾਮ ਕੀ ਬੇਲਾ ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ' ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 'ਅਵਗਣੁ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ, ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇਕ' (ਪੰ ਵੇ 
੧੧੦੧)। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਗੁਝਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪੜਦਾ ਢਕਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਲਾਲਾ-ਗੋਲਾ ਬਣਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨ 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦ, ਬਦੀਆਂ ਦਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪੇ ਨਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੜਦੇ ਢਕਦਾ ਹੈ । ' ੧ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗ, ਸਵਾ, ਸਿਮਰਨ, ਕੀਰਕਨ, ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਫਸਤਾਂ ਊ 
ਹਨ, ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਮਨੁਖਾ-ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾ ਕੇ 'ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ' ਮੰਗੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਡਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ 
ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਨਜ਼ਰੇ ਇਨਾਇਤ ਮੰਗੀ :- " 
ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਵਿਜ਼ਾਇਸ਼, ਬਸ ਬਵਦ ਦਰਕਾਰੇ ਮਾ ॥ ॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ ॥ ਸਾਜਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕੀ. ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, € 
ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀਆ, ਪੈਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਅਸੰਖ ਹੋਹਿ, [| 
ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗ । ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ, ਜਿਸੁ ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ $ 
ਭਾਰ।।੨॥ਪਉੜੀ।। ਨਿਤ ਜਪੀਐ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ, ਨਾਉ ਪਰਵਦਿਗਾਰ ਦਾ॥। ਜਿਸ ਨੌ ॥ 
ਕਰੇ ਰਹੱਮ. ਤਿਸੁ ਨ ਵਿਸਾਰਦਾ। ਆਪਿ ਉਪਾਵਣਹਾਰ. ਆਪੇ ਹੀ ਮਾਰਦਾ॥ ਸਤੁ ਕਿਛੁ $ 
ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ. ਬੁਝਿ ਵੀਚਾਰਦਾ। ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਖਿਨ ਮਾਹਿ. ਕੁਦਰਤਿ ਧਾਰਦਾ ॥। ਜਿਸ ਨੌ [| 
ਲਾਇ ਸਚਿ. ਤਿਸਹਿ ਉਧਾਰਦਾ।। ਜਿਸ ਦੈ ਹੋਵੈ ਵਲਿ, ਸੁ ਕਦੇ ਨ ਹਾਰਦਾ ॥ ਸੇਦਾ $ 
ਅਭਗੂ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈਂ, ਹਉ ਤਿਸੁ ਨਮਸਕਾਰਦਾ ॥੪॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ € 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਹਾਂ. ਪੇਖਉਂ. ਹੇਹਿਂ ਜਾਉ ਮਾਹਿ, ਹਉਂ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧੂਰਿ-ਧੂੜੀ । ਪੇਖਉ-ਵੇਖਾਂ । ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨਹੀਣ । ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿਤਰ । ਅਸੰਖ- _$ 
ਅਨਗਿਣਤ । ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰਵਦਿਗਾਰ-ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਰਹੰਮ-ਰਹਿਮ. 1 
ਦਇਆ। ਜਾਣੁ-ਅੰਤਰਜਾਮੀ । ਬੁਝਿ-ਸਮਝ ਕੇ। ਧਾਰਦਾ-ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ । ਉਧਾਰਦਾ- _€ 
ਊਉ =ਦਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਅਭਗ”ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । ਦੀਬਾਣੁ-ਦਰਬਾਰ । ॥ 
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ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੫- ਹੇ ਸਜਣ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੈ) ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਹੋਇਆ ਗਊ 
ਰਹਾ। ਨਾਨਕ (ਦੀ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਾਂ ਅਤੇ) ਸਦਾ (ਤੈਨੂੰ) ਹਾਜ਼ਰ- $ 
ਹਜ਼ੂਰ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ ।॥ 

ਮ: ੫ -ਜੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣਾ ਵਿਚ ਮਨ ਲਗ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਅਨਗਿਣਤ (ਪਾਪੀ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ $ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਉਸ ॥ 
ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਲਿਖੇ) ਹੋਣ ।੨। ੯ 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਤਾਈ ! ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ (ਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਾਸਿ ਲੈਂਦਿਆਂ ਊ 
ਤੇ ਗ੍ਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ ਵੀ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ € 
(ਫਿਰ) ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ) ਹਰੇਕ (ਗਲ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ੪ 
ਗੱਲ ਨੂੰ, ਸਮਝ ਕੇ (ਫਿਰ ਭੀ) ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਦੁਆਰਾ ਊ 
€ ਅਨਗਿਣਤ (ਰੂਪ) ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ (ਜੋੜਦਾ) ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ੬ 
ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੀ) ਤਰਫ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ (ਜੀਵ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ । (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 
€ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੪। ਉ 
੨ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੇ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਦਾਰ ਦੀ ੪ 

ਚਾਹਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਊ 
ਪੁਨੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਊ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕੀਤਿਆਂ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਆਸਾਨ ਹੋਣ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਣ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ & 
ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ "ਜਿਸਦੇ ਹੋਵੈ ਵਲਿ, ਸੁ ਕਦੇ ਨਾ ਹਾਰਦਾ" ਵਾਲਾ ਊ 
ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਇਕ ਸਾਹਸ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਚੜਦੀ ਕਲਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ੪ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਡ ਛੋਡੀਐ, ਦੀਜੈ ਅਗਨਿ ਜਠਾਇ ॥ ਜੀਵਦਿਆ ਭਉ 
ਨਿਤ ਜਾਪੀਐ, ਨਾਨਕ. ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਮ: ਪ ॥ ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣਾ, ,&, 
ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਆਹਿ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ ॥੨। | 
€ ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਸੰਸਾਰਿ, ਜਿ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਗਈ ਬਲਾਇ. ਮਿਟੇ &, 
॥ ਅੰਦੇਸਿਆ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ. ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਲੁ ਹੋਇ ॥ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਿਹਾਲੁ. [ 
€ ਪਾਪਾ ਸੈਲੁ ਹੋਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਚਾ ਨਾਉ. ਓਥੈ ਜਾਪੀਐ ॥ ਮਨ ਕਉ ਹੋਇ ਸੰਤੋਖੁ. ਭੁਖਾ & 
॥ ਧ੍ਰਾਪੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਘਟਿ ਵਸਿਆ ਠਾਉ. ਤਿਸ ਬੰਧਨ ਕਾਟੀਐ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ. ਕਿਠੰ 
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ਵਿਰਲੈ ਹਰਿ ਧਨੂ ਖਾਟੀਐ ॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਂਵਦਿਆਂ, ਨਾਉਂ. ਪਾਪਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਨਿ-ਅੱਗ ਵਿਚ । ਆਹਿ-ਹਨ । ਬਲਾਇ-ਬਿਪਤਾ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਾਮ. ਰ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਦੇਈਏ 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦੇਈਏ (ਅਤੇ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ (ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ ।੧ 

ਮ: ੫ - ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ਿਆ ਹੈ 
। ਉਸ ਦੀ (ਜਾਣੋ) ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ. (ਸਾਰੇ) ਸੰਸੇ ਭੀ ਮਿਟ ਗਏ । ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ (੩) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਉਥੇ (ਭਾਵ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਥੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੁੱਖਾ (ਮਨ) ਰਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖੱਟਿਆ ਹੈ ।੫। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ 

ਗੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਹਨਾਂ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਕਾਮੁ ਕੈ੍‌ਧ ਲੋਡ ਮੋਹ, ਜਣ ਜਣ ਸਿਉ ਛਾਡੁ ਧੋਹੁ, 
ਹਉਸੈ ਕਾ ਫੰਧੁ ਕਾਟੁ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰਤਿ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੩ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਫਲ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ 
ਮੁਕਤ ਅਤੇ ਪਰਮਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਥੋ ਤਕ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ । 
[ ਸਲੌਕ ਮ: ੫ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਚਿਵਉ ਚਿਤਵਨੀ. ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਉਠਿ ਨੀਤ ॥ ਹਰਿ 
# ਕੀਰਤਨ ਕਾ ਆਹਰੋ, ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੈ ਮੀਤ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਦ੍੍‌ਿਸਟਿ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਤਿ 
॥ ਰਾਖਿਆ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਤਾ ਮੂਲਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀਆ. ਮਰਉ ਵਿਚਾਰੀ ਸੂਲਿ 
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॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ. ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ ਛੋਡਿ 

ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ. ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥ ਪੂਜਰੁ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈਰ. ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਇ ਜਰਿ 

॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਭਵਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਤਰਿ ॥ ਸੇਵਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ, ਅਰੀ ਨ ਮਰਹੁ 

ਡਰਿ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੇ ਨਿਹਾਲੁ. ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਰਿ ॥ ਮਨ ਕਉ ਹੋਇ ਸੰਤੋਖੁ, 

ਧਿਆਈਐ ਸਦਾ ਹਰਿ ॥ ਸੋ ਲਗਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ. ਜਾ ਕਉ ਕਰਮੁ ਧੁਰਿ ॥ ੬ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵਉਂ. ਕਰਉਂ, ਭਾਣੀਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਿਤਵਉਮਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ । ਚਿਤਵਨੀ-ਸੋਚਣੀ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ । ਨੀਤ-ਨਿਤ, 
ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਆਹਰੇ-ਆਹਰ, ਕੰਮ ਕਾਰ ਵਿੱਚ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ । ਮੂਲਿ-ਮੂਲ 
(ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਵਿਚ । ਭਾਣੀਆ-ਚੰਗੀਆਂ ਹਨ । ਮਰਉ-ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਵਿਚਾਰੀ-ਗਰੀਬਣੀ, 
ਸ਼ੋਹਦੀ । ਸੂਲਿ-ਪੀੜਾ, ਦੁਖ । ਬਿਰਥਾ-ਹਾਲਤ । ਅਰਪਿ ਧਰਿ-ਭੇਟਾ ਕਰ । ਜਾਇ ਜਰਿ-ਸੜ ਜਾਵੇ । 
ਬਿਖਮ-ਔਖਾ । ਅਗੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਊਣੇ-ਸਖਣੇ । ਸੁਭਰ-ਨਕਾਂ ਨਕ। ਭਰਿ-ਭਰ ਕੇ। ਕਰਮੁ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ : ੫ ॥- (ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੌਣ) ਸਮੇਂ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ)ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ) ਸੋਚਣੀ 
ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਉਠ ਕੇ ਮੈਂ ਨਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਉਦਮ ਕਰਾਂ। ਹੇ 
ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਹਰੀ! (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਆਹਰ (ਬਖਸ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਇਸ ਕੰਮ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ 
ਰਹਾਂ)।੧। 

ਮ: ੫॥- ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਰੱਖ ਲਿਆ 
ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਜੋ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀਆਂ ਲਗ ਗਈਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਰਦ ਵਾਲੀ ਪੀੜ ਵਿਚਾਰੀ 
ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । € 
ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਤੇਰੇ) ਦਿਲ ਦੀ ਪੀੜਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਤੂੰ) ਉਹ (ਪੀੜ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ] 
ਆਪਣੇ (ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ) ਅਰਦਾਸ (ਬੇਨਤੀ) ਕਰ । (ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ (ਭਾਵ ਚਤੁਰਾਈ) ਛਡ 
ਕੇ. ਮਨ ਤੇ ਤਨ (ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜ (|ਾਂ ਜੋ ਤੇਰੀ) 
ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਸੜ ਜਾਵੇ । ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਇਹ) ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ $ 
ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰ (ਦੇਵ) ਦੀ ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰੋ (ਇਸ ਨਾਲ) ਪਰਲੋਕ ਊ 
ਵਿਚ ਡਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰੋਗੇ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਿਆਂ ਨੂੰ (ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਨਕਾ ਨਕ ਭਰ ਕੇ $ 
ਇਕ ਛਿੰਨ ਵਿਚ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਦਾ ਹੈ । (ਸੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਈਏ (ਫਿਰ) ਮਨ ਨੂੰ ਤੇ ਹੀ) ਊ 
ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਉਹੋ (ਪੁਰਸ਼) ਲੱਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) $ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਗ.ਸਕਦਾ)।੬। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਠਣ ਦਾ ਉਦਮ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਮੰਨੀ ਹੈ । ਲੰਮੇ ਪਏ ੪ 
ਰਹਿਣਾ ਆਲਸ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । ਪਰ 'ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ. ਸੁ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ' (ਪੰਨਾ ੩੦੫) ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਉਂਦਮਸ਼ੀਲਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਉਦਮ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ :- 

ਉਦਮੁ ਸੋਈ ਕਰਾਇ ਪ੍ਰਭ. ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਦੂਜੀ ਜਾਇ ਨ ਸੁਝਈ, ਕਿਥੇ ਕੂਕਣਿ ਜਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਦੂਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਹੁਜਤਾਂ ਛਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ 
ਕੋਲ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਾ ਧਨ ਪਾਦਰਥ ਦੀ ਭੇਟਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਅਗੇ ਮਨ ਤਨ ਅਰਪਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 'ਜੀਉ ਸਮਪਉ ਆਪਣਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਗੈ ਦੇਉ' 
ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਜੇ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 
ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪੂਰਨ ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਧੁਰ ਤੋਂ 
ਖਸਮ ਵਲੋਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਓਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ।। ਲਗੜੀ ਸੁਥਾਨਿ, ਜੋੜਣਹਾਰੈ ਜੋੜੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਹਰੀ 
ਲਖ ਸੈਆਨ, ਡਬਣ ਦੇਇ ਨ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਬਨਿ ਭੀਹਾਵਲੈ, ਹਿਕੁ 
ਸਾਥੀ ਲਧਮੁ, ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਨਕ 
ਪੂਰਨ ਕਾਮਾਂ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਪਾਈਅਨਿ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ, ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਤਿਆ ॥ ਨ 
ਹੋਵੀ ਪਛੋਤਾਉ, ਤੁਧ ਨੋ ਜਪਤਿਆ ॥। ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ, ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਜਨ ।। ਗੁਰ 
ਪੂਰੈ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ, ਸੁਖ ਲਹਾ ਚਿਤਾਰਿ ਮਨ ॥ ਗੁਰ ਪਹਿ ਸਿਫਤਿ ਭੰਡਾਰੁ, ਕਰਮੀ 
ਪਾਈਐ। ਸਤਿਗੁਰ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਈਐ ॥ ਰਖੇ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ, 
ਕਰਿ ਦਾਸਾ ਅਪਣੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਜੀਵਾ ਸੁਣਿ ਸੁਣੇ ॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਹਰੀਂ. ਜਾਈਂ. ਰਤਿਆਂ. ਜਪਤਿਆਂ, ਦਾਸਾਂ. ਜੀਵਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਗਤੀ-ਲੱਗੀ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ । ਸੁ ਥਾਨਿ-ਸ਼੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਤੇ । ਜੋੜਣਹਾਰੈ-ਜੋੜਨ 
ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ) ਨੇ । ਜੋੜੀਆ-ਜੋੜੀ ਹੈ । ਲਹਰੀ-(ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਲਹਰਾਂ । ਲਖ ਸੈਆਨ-ਲੱਖਾਂ, ਸੈਂਕੜੇ । 


ਠੋਟ : ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਵਾਲੇ 'ਸੈਆਨ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਸੈ ਆਨ' ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਆਠ' ਦੇ 
ਅਰਥ ਅਠਯ, ਦੂਜਾ, ਪਰਾਇਆ ਹਠ- 'ਆਠ ਆਪਨਾ ਕੀਰਤ ਵੀਚਾਰਾ' (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 
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" 
[ ਮਾ ਪਿਰੀ-ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ । ਬਨਿ ਭੀ ਹਾਵਲੇ-ਡਰਾਉਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ । ਹਿਕੁ-ਇਕ । ਲਧਮੁਮਮੈਂ ਲੱਧਾ ਹੈ 
ਹਰਤਾ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਬਲਿ ਜਾਈ.ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਪੂਰਨ ਕਾਮਾ-ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਨਿਧਾਨ-ਜ਼ਾਨੇ । ਪਹੁੰਚ-ਬਰਾਬਰੀ । ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ-ਸਾਬਾਸ਼ । ਲਹਾ-ਲੱਭਿਆ ਹੈ । ਕਰਮੀ- 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ. ਮੁੜ ਕੇ । ਨ ਧਾਈਐ-ਭਜਣਾ, ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੫- (ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ 
। ਪਰ) ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਜੋੜੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਭਾਵੇ) ਸੈਂਕੜੇ. ਲੱਖਾਂ ਲਹਿਰਾਂ (ਹਨ. ਪਰ) ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ) ਡੁੱਬਣ 
ਨਹੀਂ ਦੇਵੇਗਾ ।੫ 

ਮ: ੫- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਡਰਾਵਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) ਇਕ ਸਾਥੀ ਲਭ ਪਿਆ 
ਹੈ (ਉਹ ਸਾਰੇ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਮੈਂ) ਪਿਆਰੇ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ-ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ) ਕੰਮ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ । 
ਤੈਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ (ਕਦੇ ਵੀ) ਪਛੁਤਾਵਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ (ਤੇਰੀ) ਟੇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਹੇ ਮਨ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸ਼ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸੁਖ 
ਲੱਭਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਾਸ (ਰਬੀ) ਸਿਫਤ ਦੇ ਭੰਡਾਰ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾ ਨੂੰ) ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । (ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖੇ ਫਿਰ ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । (ਉਹ) 
ਦਿਆਲੂ (ਪਿਤਾ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪ (ਹੀ ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ) ਰਖਦਾ (ਬਚਾਂਦਾ) ਹੈ । (ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਦੀਆਂ ਲੱਖਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਚਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਡੁਬਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਡਰਾਉਣੇਂ ਜੰਗਲ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਸਾਹਮਣੇ 
ਰਖ ਕੇ ਉਸ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਟੇਕ, ਉਸ ਤੋਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਉਸਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ 
ਹੋਣ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਇਕ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ : ੫ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ ਤੇ ਸਹਿ ਦਿਤਾ, ਢਕਣ ਕੂ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ ਦਾਨਾ 
ਬੀਨਾ ਸਾਈ ਸੈਂਡਾ, ਨਾਨਕ, ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ।੧॥ ਮ:੫॥ ਤੈਡੈ ਸਿਮਰਣਿ ਹੜੁ ਕਿਛੁ 
ਲਧਮੁ, ਬਿਖਮੁ ਨ ਡਿਠਮੁ ਕੋਈ। ਜਿਸੁ ਪਤਿ ਰਥੈ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ. ਨਾਨਕ. ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ 
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| ਕੋਈ॥-੫ਪਉੀ।॥ ਹੋਵੈ ਸੁਖੁ ਘਣਾ. ਦਯਿ ਧਿਆਇਐ ॥ ਵੱਵੈ ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ, ਹਰਿ ਗੁਣ 
੪ _ਗਾਇਐ ॥ ਅੰਦਰਿ ਵਰਤੈ ਠਾਢਿ, ਪ੍ਰਭਿ ਚਿਤਿ ਆਇਐ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ. ਨਾਇ 
॥ ਮੱਨਿ ਵਸਾਇਐ ॥ ਕੋਇ ਨ ਲਰੀ ਬਿਘਨੁ. ਆਪੁ ਗਵਾਇਐ ॥ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਮਤਿ, 
€ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਐ ॥ ਤਿਨਿ ਪਾਏ ਸਭੇ ਥੋਕ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਇਐ ॥ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਕਾ 
[ ਖਸਮੁ. ਸਭ ਤੇਰੀ ਛਾਇਐ ॥੮॥ 

6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਖ਼ਿਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੋ. ਸਾਈ, ਮੋੜ, ਤੱਤ, ਰੋਗਾਂ, ਠਾਂਢ । 

ਓ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਟੋਲਾ-ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜਾ । ਤੈ ਸਹਿ-ਤੈਂ ਖਸਮ ਨੇ । ਢਕਣ ਕੂ-ਕਜਣ ਲਈ । 
[ ਦਾਨਾ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਬੀਨਾ-ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ । ਸਾਰ-ਕਦਰ, ਸੋਝੀ । ਹਭ ਕਿਛੁ-ਸਭ ਕੁਝ । ਲਧਮੁ-ਮੈਂ 
€ ਲਭ ਲਿਆ । ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ । ਡਿਠਮੁ-ਮੈਂ ਡਿੱਠਾ । ਘਣਾ-ਬਹੁਤ । ਦਯਿ ਧਿਆਇਐ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਹੂ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ । ਨਾਇ-ਨਾਮ । ਮੰਨਿ-ਮੰਨ ਵਿਚ । ਵਸਾਇਐ-ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ । ਬਿਘਨੁ-ਰੋਕ । ਤਿਨਿ- 
€ ਉਸ ਨੇ । ਥੋਕ-ਪਦਾਰਥ । ਛਾਇਐ-ਛਾਂ ਹੇਠ । 

ਊ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - ਤੋਂ ਖਸਮ ਨੇ ਪਰੇਮ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜਾ ਮੇਰੀ ਇਜ਼ਤ ਢਕਣ 
€ ਲਈ (ਮੈਨੂੰ) ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਲਕ ) ਤੂੰ (ਦਿਲ 
[ਉ ਦੰਆੰ) ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, (ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । (ਪਰ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ (ਸਰਬੱਗਤਾ 
€_ਦੀ) ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ।੧। 

॥ ਮ: ੫॥ - ਹਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਸਿਮਰਣ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੋਈ 
# (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਔਖ ਨਹੀਂ ਡਿੱਠਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
[ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੀ ਪਤਿ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਸਦੀ ਪਤਿ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਕਰ 
੪ _ ਸਕਦਾ ।੨। 

॥ ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਬਹੁਤਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਭ 
# ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਘਾਣ (ਸਮੂਹ) ਦੂਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਿਤ ਆਉਣ ਨਾਲ & 
॥ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਠੰਢ (ਸ਼ਾਂਤੀ) ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ (ਹਰੇਕ) 
€_ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਆਪਾਂ ਭਾਵ ਗੁਆਉਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ & 
] (ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਮਤਿ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਜਾਣੋ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਏ ਭ 
€ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਦਿਵਾਏ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ &, 
[| (ਜੀਵ ਤੇਰੀ) ਛਾਂ ਹੇਠ ਹਨ ।੮। 
6 ਸਾਂਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ & 
॥ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਕਪੜੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਹਲਤ 
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2 
॥ ਪਲਤ ਦੇ ਪੜਦੇ ਢਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 'ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ' ਕਹਿ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
< ਸੰਬਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ "ਟੋਲਾ ਪਦ ਸ਼ਾਇਰਾਨਾ ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਇਕ ਲਤਾਫਤ ਦਸੀ ਹੈ 
| ਨਾ ਕੇਤਾ ਨਾਲ ਰੰਜ ਜਾਯਰਤ ਜੋਦਨ ਜੁਦਾ ਐੀ.ਜਸਰ ਵਿਕਰੀ ਨੀ 
€ ਨੂੰ ਪਹਿਨਾਉਂਦੇ ਸਨ । ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਦੀ ਹੋ ਗਈ ਲਖਾਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਆਹ 
॥ ਕੁੜਮਾਈ ਲਈ ਫੇਰ ਤੱਕ ਬੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਕਦਾ ।'' 
ਉਵ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਉਦੋਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਉ ਸਹਿਜ ਆਉਣੇ ਜਲਨ ਚੜਲੀਦ ਨ ਬੀ ਪੈਮੀ ਧਰ ਮਨ ਵਿਨ ਇਨ ਭਵਨ ਰਖ ਹੱਨ 
$ ਕਿ 'ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਸਾਂ ਤੈਨੂੰ ਪੁਸ਼ਾਕਾ ਪਹਿਨਾਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਅਸਾਡਾ ਪੜਦਾ ਢਕੀਂ । ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਪਟੋਲਾ 
] ਉਕਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਲੈਣਾ ਮਨਮਤਿ ਹੈ । ਕੀ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਰਤ ਨਾਲ ਰੁਮਾਲਾ ਚੜਾਉਦਾ 
$ ਹੈ? ਕੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੁਮਾਲੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਸਿਖ ਦੀ ਪਤਿ ਰਖਦੇ ਹਨ ? ਫਿਰ ਤਾਂ ਜਿਤਨਾਂ ਕੋਈ 
ਕੀਮਤੀ ਤੇ ਵਧੀਆ ਰੁਮਾਲਾ ਭੇਟ ਕਰੇਗਾ ਉਸ ਦੀ ਉਤਨੀ ਵਡੀ ਪਤਿ ਰਖੀ ਜਾਵੇਗੀ । 'ਪ੍ਰੇਮ' ਦਾ 
$ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਬਦਲਣਾ ਨਹੀਂ । ਇਥੇ ਵਿਆਹ ਵਾਲੀ ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਵੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ 
ਜੋੜਨਾ ਜਚਦਾ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਇਕ ਦੀ ਬਣਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਚੰਗੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੇ ਰੇਸ਼ਮੀ 
ਕਪੜੇ ਨਾਲ ਚੂਕ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਹੈ । 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਪਟੋਲੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ 'ਸਿਮਰਨ' ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਸਭ ਕੁਝ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੀ ਪਤਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ 
ਸਕਦਾ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਰੋਗ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਜਨ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਕਜਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸਦਾ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ 
ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 

ਨਿਰਗੁਣ ਰਾਖਿ ਲੀਆ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਦਕਾ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿ ਲੀਆ ਮੋਹਿ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਨਦੀ ਤਰੰਦੜੀ ਮੈੜਾ ਖੋਜ਼ੁ ਨ ਖੁੰਡੈ. ਮੰਝਿ ਮੁਹਬਤਿ ਤੇਰੀ ॥ ਤਉ 
ਸਹ ਚਰਣੀ ਸੈਂਡਾ ਹੀਅੜਾ ਸੀਤਮੁ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਤੁਲਹਾ ਬੇੜੀ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਜਿਨਾ 
ਦਿਸੰਦੜਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਵੰਵੈ. ਮਿਤ੍ਰ ਅਸਾਡੜੇ ਸੇਈ ॥ ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ. 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ॥੨॥ ਪਊੜੀ ॥ ਆਵੈ ਸਾਹਿਬੁ ਚਿਤਿ. ਤੋਰਿਆ ਭਗਤਾ 
ਡਿਠਿਆ ॥ ਮਨ ਕੀ ਕਟੀਐ ਸੈਲੂ. ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਫੁਠਿਆ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਟੀਐ, 
ਜਨ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਪਿ ॥ ਬੰਧਨ ਖੋਲਨਿ ਸੰਤ, ਦੂਤ ਸਤਿ ਜਾਹਿ ਛਪਿ ॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉ 
ਲਾਇਨ੍ਹਿ ਰੰਗੁ. ਜਿਸ ਦੀ ਸਭ ਧਾਰੀਆ ॥ ਊਚੀ ਹੂੰ ਊਚਾ ਥਾਨੁ. ਅਗਮ ਅਪਾਰੀਆ ॥ 


ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਕਰ ਜੋੜਿ. ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਈਐ ॥ ਜਾ ਆਪੇ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਤਾਂ 
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ਭਗਤ ਸੰਗੁ ਪਾਈਐ ॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸਿਉਂ, ਜਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਦੀ-(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਨਦੀ । ਤਰੰਦੜੀ-ਮੈਂ ਤਰਦੀ ਹੋਈ ਦਾ । ਖੋਜੁ-ਪੈਰ । ਨ 
ਖੁੰਭੈ-ਨਹੀਂ ਖੁੱਭਦਾ (ਲਗਦਾ) । ਮੰਝਿ-ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ । ਮੁਹਬਤਿ-ਪ੍ਰੀਤਿ । ਹੀਅੜਾ-ਹਿਰਦਾ । ਸੀਤਮੁ-ਸੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਤੁਲਹਾ-ਲਕੜਾ ਦੇ ਫਟਿਆਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਭਾਰ ਜਿਸ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੋਈਦਾ ਹੈ । ਦਿਸੰਦਿੜਆ-ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ । ਦੁਰਮਤਿ ਵੰਵੈ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ । ਵੁਠਿਆ-ਵਸਿਆਂ । ਧਾਰੀਆ-ਟਿਕਾਈ, ਬਣਾ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । 
ਅਪਾਰੀਆ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਨਦੀ ਵਿਚ ਮੈਂ ਤਰਦੀ ਹੋਈ ਦਾ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਖੁਭਦਾ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ । ਤੈਂ ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾਨਕ (ਦਾ ਤੂੰ) ਹੀ ਤੁਲਹਾ ਤੇ (ਤੂੰ ਹੀ) ਬੇੜੀ ਹੈਂ ।੫ 

ਮ: ੫ - ਜਿਨਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੀ 
ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਢੂੰਢਦੀ ਹਾਂ (ਪਰ ਅਜਿਹੇ 
ਦਰਸ਼ਨੀ) ਜਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ (ਹੀ ਲਭਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਤੂੰ) ਸਾਹਿਬ (ਸਾਡੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ 
(ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਿਆਂ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾ 
ਊਉ ਦਾ (ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ) ) ਸ਼ਬਦ ਜਪ ਕੇ ਜਨਮ ਅਤੇ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਰਬੀ) ਸੰਤ 
$ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਖੋਹਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਕਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਵੈਰੀ ਸਭ ਲੁਕ ਫਿੱਪ ਜਾਂਦੇ 
[ਉ ਹਨ। (ਰਥ ਸੰਤ) ਉਸ (ਪੂ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । 
€ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ (ਉਹ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉੱਗੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ (ਉਸ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
€ ਜਦੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਸੰਗ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

6 ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰੇਮ' ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਸੌਖਾ 
ਨਹੀਂ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ "ਪਾਰ ਪਵੰਦੜੇ ਮੈ ਡਿਠਿਆ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣ 
€ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਾਲੀ ਸੋਹਣੀ ਕਚੇ ਘੜੇ ਉਤੇ ਤਰ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਚੇ 
ਗਊ ਆਸਕ ਦਾ ਦਿਲ ਜਿਹੜਾ ਸਾਈ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਭਵਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ 
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ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਹੈ । ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਤੁਲਹਾ ਜਾਂ ਬੇੜੀ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ 
ਪੇਮ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵਿਅਰਥ ਹਨ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪੰਦੜਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਦਸੀ ਹੈ. ਪਰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ :- 
ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੈਂਸਾਰ ਵਿਚ ਦਰਸਨ ਜੋਤਿ ਪਤੰਗ ਮਿਲੰਦੇ ॥ 
ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੈਂਸਾਰ ਵਿਚ ਸਥਦ ਸੁਰਤਿ ਹੋਇ ਮਿਰਗ ਮਰੰਦੇ ॥ [ਭਾ, ਗੁ. ਵ. ੨੮-੧੭ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਸਚਮੁਚ 
ਰਬੀ ਸੰਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਹਿਬ ਝਟ ਯਾਦ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਵਿਸੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਲਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਲੀਤਾ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਮਿਹਰ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ! 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਬਾਰਿ ਵਿਡਾਨੜੇ ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ. ਕੂਕਾ ਪਈਆ ਰਾਹੀ ॥ ਤਉ 
ਸਹ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ. ਨਾਨਕ, ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਸਚੀ ਬੈਸਕ 
ਤਿਨਾ ਸੰਗਿ. ਜਿਨ ਸੰਗਿ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ ਤਿਨ੍ਹ ਸੰਗਿ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਚਈ. ਨਾਨਕ, ਜਿਨ੍ਹਾ 


ਆਪਣਾ ਸੁਆਉ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਾ ਵੇਲਾ ਪਰਵਾਣੁ. ਜਿਤੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥ ਹੋਆ 
ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ. ਫਿਰਿ ਦੂਖ ਨ ਤੋਟਿਆ ॥ ਪਾਇਆ ਨਿਹਚਲੁ ਥਾਨੁ. ਫਿਰਿ ਗਰਭਿ ਨ 
ਲੋਟਿਆ ॥ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ਇਕੁ. ਸਗਲ ਬ੍ਰਹਮੇਟਿਆ ॥ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਲਾਇ 
ਧਿਆਨੁ. ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮੇਟਿਆ ॥ ਸਭੋ ਜਪੀਐ ਜਾਪੁ, ਜਿ ਮੁਖਹੁ ਬੋਲੇਟਿਆ ॥ ਹੁਕਮੇ ਬੁਝਿ 
ਨਿਹਾਲੁ. ਸੁਖਿ ਸੁਖੇਟਿਆ ॥ ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਏ. ਸੇ ਬਹੁੜਿ ਨ ਖੋਟਿਆ ॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੂਕਾਂ. ਪਈਆਂ, ਰਾਹੀ. ਗਾਹੀ. ਮੁਖਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਰਿ-ਜੂਹ ਉਜਾੜ ਵਿਚ । ਵਿਡਾਨੜੈ-ਬਿਗਾਨੇ, ਓਪਰੇ । ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ-ਘੁਟਵਾਂ 
ਜਿਹਾ ਵਾਤਾਵਰਨ, ਅਤੇ ਰੌਲੇ ਗੌਲੇ ਵਾਲੀ ਘੜਮਸ । ਕੂਕਾ-ਚੀਕਾਂ. ਦੁਹਾਈਆਂ । ਰਾਹੀ-ਰਾਹਾਂ ਵਿਚ । 
ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ-ਡੋਰ (ਲਿਵ ਦੀ) ਤਾਰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਗਾਹੀ-ਗਾਂਹਦੇ ਭਾਵ ਲੰਘਦੇ 
ਹਨ। ਬੈਸਕ-ਬੈਠਕ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ. ਗਰਜ਼ । ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ । ਨ ਤੇਟਿਆ-ਅੜਿੱਕੇ ਨਹੀਂ 
ਚੜ੍ਰਿਆ। ਗਰਭਿ-ਗਰਭ (ਜੋਨੀ) ਵਿਚ । ਬ੍ਰਹਮੇਟਿਆਬ੍ਰਹਮ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ. ਸਮੇਟਿਆ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਨੂੰ 
ਸੰਕੋਚਿਆ, ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕੱਤਰ ਕੀਤਾ । ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਬੋਲੋਟਿਆ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - ਬਿਗਾਨੀ (ਤੇ ਓਪਰੀ ਜਿਹੀ) ਜੂਹ ਵਿਚ ਘੜਮਸ (ਮੱਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਘੁਟਵਾਂ ਜਿਹਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਹੈ. ਅਤੇ) ਰਾਹਾਂ ਵਿਚ ਚੀਕਾਂ ਪੈ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਊਉ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਤੈਂ ਮਾਲਕ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਡੋਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ | 
ਸਿਆਂ ਦਾ ਤੇ ਤਹ 
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ਸੁਰਤਿ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਹ) ਅਨੰਦ ਨਾਲ (ਇਸ ਡਰਾਉਣੇ) ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਗਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਬੇਫ੍ਰਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੫ 

ਮ: ੫॥- ਸਚੀ ਬੈਠਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਵੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨਾਲ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁਖਾਂ) ਨੂੰ (ਨਿਰੋਲ) ਆਪਣਾ ਸੁਆਰਥ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਖੁਦਗਰਜ਼ ਹਨ) ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਉਹ ਵੇਲਾ ਪਰਵਾਣੁ (ਭਾਵ ਸਫਲ) ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ । (ਜਿਸ 
ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਹੋ ਗਿਆ ਫਿਰ (ਉਹ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਅੜਿਕੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਿਆ । (ਜਿਸ ਨੇ 
ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਪੱਕਾ (ਟਿਕਾਣਾ) ਪਾ ਲਿਆ. ਫਿਰ (ਕਿਸੇ) ਜੂਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਭ 
(ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਇਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਸ ਪਿਆ । ਤੱਤ-ਗਿਆਨ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਤੇ 
ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ (ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ) । (ਉਹ ਜੋ ਕੁਝ 
ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ (ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ) ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਪਰਭੂ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਪਰਖ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਏ ਹਨ. ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ (ਕਦੇ ਵੀ) ਖੋਟੇ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ।੧੦। 

ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੋ ਕੇ ਰਾਹੀਆਂ ਦੀਆਂ ਰੋਣ ਕੁਰਲਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਨੂੰ 
ਬੜਾ ਦੁਖਦਾਈ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੀ 'ਹੁੰਮਸ-ਧੁੰਮਸ' ਹੈ । ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਲਕੜੇ ਹੀ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਬਨ ਚੋਂ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ :- 

ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਬਾਛਰ ਖੋਜ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੯ 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਵਿਸ਼ਵ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ 
ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦੀ ਮੁਹੱਬਤ ਹੈ, ਉਨਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨ ਅਤੇ ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ 
ਕਿਨਾਰਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਪਰਵਾਣ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਇਕੋ ਪਾਸੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
€_ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਭ ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 

ਹੁਕਮੇ ਬੁਝਿ ਨਿਹਾਲੁ ਸੁਖਿ ਸੁਖੇਟਿਆ ॥ 

€ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ ॥ ਫਿਛੋਹੇ ਜੰਬੂਰ, ਖਵੇ ਨ ਵੰਵਨਿ ਗਾਖੜੇ ॥। ਜੇ ਸੋ ਧਣੀ ਮਿਲੰਨਿ, 
ਊਉ ਨਾਨਕ. ਸੁਖ ਸੰਬੂਹ ਸਚੁ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਜਿਮੀ ਵਸੰਦੀ ਪਾਣੀਐ. ਈਧਣੁ ਰਖੈ ਭਾਹਿ ॥ 
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ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਰੁ ਆਹਿ, ਜਾ ਕੈ ਆਢਲਿ ਹਭੁ ਕੋ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮ. ਤੁਪੈ 

ਹੀ ਗੋਚਰੇ॥ ਸੋਈ ਵਰਤੇ ਜਗਿ. ਜਿ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਧੁਰੇ॥ ਬਿਸਮੁ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦ, ਦੇਖਿ 

ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀਆ॥ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਤੇਰੀ ਦਾਸ, ਕਰਿ ਗਤਿ ਹੋਇ ਮੇਰੀਆ ॥ ਤੇਰੈ ਹਥਿ 

ਨਿਧਾਨੁ. ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਹਿ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੇਇ ਲੇਹਿ ॥ ਅਗਮ 

ਅਗੋਚਰ ਬੇਅੰਤ, ਅੰਤ ਨ ਪਾਈਐ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਹੋਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ. ਸੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਮੀਂ. ਦੇਹਿ. ਲੇਹਿੰ. ਹੋਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਛੋਹੇ-ਵਿਫੋੜੇ । ਜੰਬੂਰ-ਕਿਸੇ ਚੀਜ ਨੂੰ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਸੰਨ੍ਹੀ ਵਰਗਾ ਹਥਿਆਰ । 
ਹਤਿਆਰੇ-ਜਮੂਰ ਨਾਲ ਮਾਸ ਨੋਚਣ ਵਾਲੇ । ਖਵੇ ਨ ਵੰਵਨਿ-ਸਹਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਗਾਖੜੇ-ਔਖੇ । 
ਧਣੀ-ਮਾਲਕ । ਮਿਲਨਿ-ਮਿਲ ਪੈਣ । ਸੰਬੂਹ-ਸਾਰੇ । ਜਿਮੀ-ਜ਼ਿਮੀਂ, ਧਰਤੀ । ਈਧਣੁ-ਬਾਲਣ । ਭਾਹਿ- 
ਅੱਗ । ਆਹਿ-ਹੈ । ਆਢਲਿ-ਆਸਰੇ ਹੇਠ । ਹਭੁ ਕੋ-ਸਭ ਕੋਈ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ । ਗੋਚਰੈ-ਪਹੁੰਚ ਵਿਚ । 
ਧੁਰੇ-ਧੁਰ ਤੋਂ । ਨਿਧਾਨੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਲਗੇ । ਦੇਹਿ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੇਇ-ਓਹੀ । 
ਲੇਹਿ-ਲੈਂਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ) ਹਨ । 

ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ ਵਿਛੋੜੇ (ਮਾਨੋ) ਜੰਬੂਰਾਂ (ਵਰਗੇ) ਹਨ (ਓਹ) ਸਹਾਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ 
। (ਉਹ ਸਹਾਰਨੇ ਬਹੁਤ) ਔਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਓਹ ਧਣੀ 
(ਮਾਲਕ ਜੀ) ਮਿਲ ਪੈਣ (ਤਾਂ) ਸਚ ਰੂਪ ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਮ: ੫॥- ਹੇ ਭਾਈ ) ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ ਤੇ ਲਕੜ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਅੱਗ 
(40 
ਆਸਰੇ ਸਭ ਕੋਈ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪ ਗੁਪਤ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੰਮ ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੋਚਰੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਥੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ) । ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਹੋ ਕੁਝ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਅਸੀ) ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ । (ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹਨ (ਮੇਰੇ ਤੇ ਭੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕਿ) ਮੇਰੀ ਭੀ ਜੀਵਨ-ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 
ਖਜ਼ਾਨਾ, ਤੇਰੇ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹੈ (ਜੋ ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ (ਤੂੰ, ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਿਆਲ ਹੋਵੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਓਹੀ (ਜੀਵ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ ! ਅਗੋਚਰ ! ਤੇ 
ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ !) ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਹਾ) ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ (ਤੂੰ) 
ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਉਹ (ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ।੧੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਭੂ ਨਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਝ ਮੱਛੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ _ਊ 
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ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੜਫਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ । ਉਹ 
ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੰਬੂਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਕੜਨ ਸਮੇਂ ਹੋਏ ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ ਹਨ । ਮਾਰੂ 
ਡੱਖਣਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ :- 
ਦੁਰਜਨ ਤੂ ਜਲੁ ਭਾਹੜੀ, ਵਿਛੋੜੇ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੪ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਤੇ ਪਾਣੀ. ਅੱਗ ਤੇ ਲੱਕੜ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਨਿਰਭਉ ਹੋਣ ਦਾ ਸਬਕ ਸਿਖਾਇਆ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਗਤੀ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਕੜਛੀਆਂ ਫਿਰੰਨ੍, ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਨ੍ਹਿ ਸੁਵੀਆ ॥ ਸੇਈ ਮੁਖ 


ਦਿਸੰਨ੍ਹਿ, ਨਾਨਕ ਰਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਿ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ਖੋਜੀ ਲਧਮੁ ਖੋਜੁ. ਛਡੀਆ ਉਜਾਤਿ ॥ 


€ 
ਰ 
€ 
ਰ: 
॥ 
€ 
ਤੈ ਸਹਿ ਦਿਤੀ ਵਾੜਿ. ਨਾਨਕ. ਖੇਤੁ ਨ ਛਿਜਈ ॥੨। ਪਉੜੀ । ਆਰਾਧਿਹੁ ਸਚਾ ਸੋਇ, | 
ਇਸੀ 
ਤਿਆਗਦੁ ਸਗਲ ਉਪਾਵ. ਤਿਸ ਕੀ ਓਟ ਗਹੁ । ਪਉ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ. ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖ ਸੱ 
ਲਹੁ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਤੁ ਗਿਅਨੁ. ਸੰਤਾ ਸੰਗੁ ਹੋਇ । ਜਪੀਐ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ. ਬਿਘਨੁ ੍ 
ਨ ਲਰੀ ਕੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ. ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਵੁਠਿਆ ॥ ਪਾਈਅਨਿ ਸਤਿ, 
ਨਿਧਾਨ ਸਾਹਿਬਿ" ਤੁਠਿਆ ॥੧੨॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ " 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੜਛੀਆਂ, ਸੁੰਵੀਆਂ, ਤੈਂ. ਦੁਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ, ਸੰਤਾਂ. ਵੁਠਿਆਂ. ਤੁਠਿਆਂ । ॥ 
“ਨੋਟ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ੧੮੪੫ ਵਿੱਚ 'ਸਾਹਿਬ'_& 

ਪਾਠ ਹੈ ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ !`' ਨੇ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮੁਕਤੇ [ 
ਵਿਚੋਂ 'ਦੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਉਕ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਫਿਰੰਨਿ-ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਦ । ਸੁਦੀਆ-ਖਾਲੀ. ਸਖਣੀਆਂ । [| 
ਖੋਜੀ-ਖੋਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) । ਲਧਮੁ-ਮੈਂ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ । ਤੈ ਸਹਿ-ਤੋਂ ਖਸਮ ਨੇ । ਨ 4 
ਛਿਜਈ ਨਹੀਂ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ । ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ-ਦੋ ਪਾਸਿਆਂ ਦਾ, ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ। ਕਰੇ ਰਾਸਿ-ਠੀਕ ਕਰ [1 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ । ਵੁਠਿਆ-ਵਸਆਂ । ਤੁਠਿਆ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆਂ । 6 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - ਕੜਛੀਆਂ (ਦਾਲ ਸਬਜ਼ੀ ਦੇ ਪਤੀਲਿਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭਾਂਡਿਆਂ 
ਵਿਚ) ਫਿਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਓਹ ਦਾਲ ਸਬਜ਼ੀ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀਆਂ. (ਸੁਆਦ ! 
ਤੋਂ) ਸਖਣੀਆਂ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੇਵਲ) ਓਹੀ [ 
€ 
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॥ ਮੂੰਹ (ਸੋਹਣੇ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੜਛੀਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ)।੫ 

ਮ: ੩ - ਖੋਜ ਲਭਣ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ) ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ) ਖੁਰਾ-ਖੋਜ 
ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ-ਖੇਤੀ ਉਜਾੜ ਛੱਡੀ ਸੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭ) ਤੈਂ ਖਸਮ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਵਾੜ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ) ਮੇਰੀ ਖੇਤੀ ਨਹੀਂ ਉਜੜੇਗੀ ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਸ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ. ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੋ । ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੈ (ਓਹ ਇਕ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ 
(ਸਾਰੇ ਵਿਗੜੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ) ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ ਛੋੜ ਦਿਓ ਤੇ ਉਸ 
ਪਭ) ਦੀ ਸਰਣ ਫੜੋ । ਭੱਜ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਉ) (ਅਤੇ) ਨਿਰਾ ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋ । (ਜੇ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਸਾਰੇ) ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਤਤ 
ਗਿਆਨ (ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਜੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੀਏ (ਤਾ) ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਿਆਲ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਆ ਕੈ) 
ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਮਾਲਕ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆਂ ਸਾਰ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ।੧੨॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਕੜਛੀਆਂ ਫਿਰੰਨ੍ਹ ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣਨ੍ਹਿ ਸੁਵੀਆ' ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਥੋਥੇ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ, ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ. ਅਤੇ ਪੰਡਤਾਈ 
ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 'ਕੋਰੜ ਮੋਠ ਜਿਨੇਹਾ' ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਕਿਥੋਂ ਲਭ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ 
ਹੋਏ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਹੁਬ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਖੋਜੀ ਬਣਨ ਦੀ ਰੁੱਚੀ 
ਨੂੰ ਉਤੇਜਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
4 ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਯਤਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜਨੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ । 
ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤਿੰਨ ਵਿਸੇਸ ਵਸਤਾਂ (੧) ਕਰਮ (੨) ਧਰਮ (੩) ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ 
€ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਜਿ ਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮ ਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੂ ਦੇ ਤੱਟਣ ਤੋ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
4 ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਲਧਮੁ ਲਭਣਹਾਰੁ, ਕਰਮੁ ਕਰੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ ਇਕੋ 
| ਜਿਰਜਣਹਾਰ ਨਾਨਕ, ਬਿਆ ਨ ਪਸੀਐ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਪਾਪੜਿਆ ਪਛਾੜਿ. ਬਾਣ 
€ਸਚਾਵਾ ਸੰਨਿ ਕੇ ॥ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰੜਾ ਚਿਤਾਰਿ, ਨਾਨਕ ਦੁਖੁ ਨ ਥੀਵਈ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ 
ਉ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰ, ਪਾਈਅਨੁ ਠਾਢਿ ਆਪਿ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਮਿਹਰਵਾਨੁ, ਤਿਸੁ ਨੌ 
€ ਸਦਾ ਜਾਪਿ ॥ ਦਇਆ ਧਾਰੀ ਸਮਰਥਿ. ਜ਼ੁਕੇ ਬਿਲਬਿਲਾਪ ॥ ਨਠੋ ਤਾਪ ਦੁਖ ਰੋਗ, ਪੂਰੇ 
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪਿ ॥ ਕੀਤੀਅਨੁ ਆਪਣੀ ਰਖ. ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜਿ ਥਾਪਿ ॥ ਆਪੇ ਲਇਅਨੁ 
ਛਡਾਇ. ਬੰਧਨ ਸਗਲ ਕਾਪਿ ॥ ਤਿਸਨ ਬੁਝੀ ਆਸ ਪੁੰਨੀ. ਮਨ ਸੰਤੋਖਿ ਧ੍ਰਾਪਿ ॥ ਵਡੀ 
ਹੂੰ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ਖਸਮੁ, ਜਿਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਪੁੰਨਿ ਪਾਪਿ ॥੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਪੜਿਆਂ, ਠਾਂਢਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਧਮੁ-ਮੈਂ ਲੱਭਾ ਹੈ । ਲਭਣਹਾਰ-ਲੱਭਣ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ) । ਕਰੰਦੋ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਮਾਂ ਪਿਰੀ-ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ । ਬਿਆ-ਦੂਜਾ । ਨ ਪਸੀਐ-ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਪਾਪੜਿਆ-ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ! ਪਛਾੜਿ- 
ਲਿਤਾੜ ਕੈ. ਪਿਛੇ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਸਚਾਵਾ-ਸੱਚ ਵਾਲਾ । ਸੰਨਿ ਕੇ-ਖਿੱਚ ਕੇ । ਚਿਤਾਰਿ-ਚੇਤੇ 
ਕਰ । ਨ ਥੀਵਈ-ਨਹੀਂ ਥੀਂਦਾ (ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ) । ਪਾਈਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ । ਚੁਕੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । 
ਬਿਲਬਿਲਾਪ-ਵਿਰਲਾਪ, ਰੋਣੇ ਕੀਰਨੇ, ਤਰਲੇ । ਨਠੇ-ਨਸ ਗਏ । ਰਖ-ਰਖਿਆ । ਕਾਪਿ-ਕੱਪ (ਕੱਟ) ਕੇ 
। ਧ੍ਰਾਪਿ-ਰੱਜ ਕੇ । ਲੇਪੁ-ਲਾਗ, ਅਸਰ । ਪੁੰਨਿ ਪਾਪਿ-ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ 
ਨਾਲ) ਮੈਂ (ਉਸ) ਲਭਣ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ 
(ਇਕੋ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹੀ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੈ. ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ।੧ 

ਮ: ੫- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੱਚ ਵਾਲਾ ਤੀਰ ਬਿੱਚ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾੜ ਦੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਚੇਤੇ ਕਰ, ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ) ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਕਰਨ ਜੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਠੰਢ 
ਪਾਈ (ਵਰਤਾਈ) । (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋਇਆ. (ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰ । 
ਸਮਰੱਥ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ (ਸਾਰੇ) ਵਿਰਲਾਪ (ਰੋਣੇਂ, ਤਰਲੇ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ 
ਨਾਲ ਤਾਪ. ਦੁੱਖ ਰੋਗ (ਆਦਿ) ਦੌੜ ਗਏ । ਉਸ (ਹਰੀ) ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਨੇ ਅਸਥਾਪਨ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ । ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਕੇ (ਵਿਕਾਰ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲਿਆ । (ਸਾਰੀ 
ਪਦਾਰਥਕ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਗਈ. ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ ਰੱਜ ਗਿਆ । (ਉਹ) 
ਮਾਲਕ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਤੇ ਬਿਅੰਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਨਾਲ(ਕੋਈ)ਲੇਪ ਨਹੀਂ (ਲਗਦਾ) ।੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

'ਖੋਜੀ ਉਪਜੈ ਬਾਦੀ ਬਿਨਸੈ' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਖੋਜੀ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ 
ਹੈ । ਪਰ ਉਹ ਖੋਜ 'ਵਿਹਲੀ ਜਟੀ ਉਨ ਵੇਲੇ' ਵਾਲੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਸਾਰਥਕ ਹੋਵੇ । ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 
ਲਭਣ ਯੋਗ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਲਭਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਦਸੀ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ 
ਵਿਚ ਨੇੜਤਾ ਨਾਲ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੈ 'ਚਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ. ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਰਿਦੈ 
[| ਚਿਤਾਰਿ' (ਪੰ. ੧੦੦੬) । ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ 'ਦੁਖੁ 
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€ 

॥ ਨਾਹੀ ਸਭ ਸੁਖੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ. ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਸਭ ਜੇਤੈ' (ਪੰ ੧੩੦੨) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹਾਸਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
॥ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਖਸ਼ੀ 
9 ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 

ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- 

॥ ਸਭੇ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ, ਜਾ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੬ 
ਦੱ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਈ ਜਪਾਤ ॥ ਨਾਨਕ 
ਹੈ ਘਰਤ ਕਗੀ ਤਿਨ ਰਾਮ ਸਿਉ. ਤੋਟਤ ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ ॥੧॥ ਮ ੫ ॥ ਰਾਮੁ ਰਮਹੁ 
ਸਿਮ ਅਲ 
ਨ ਲਾਰੀ ਕੋਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, ਦਰਗਹ ਪਵੈ ਥਾਇ ॥ 
| ਉਰ ਕਿ 
ਨ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਦਇਆਲ, ਓਨ੍ਹਾ ਮਿਹਰ ਪਾਇ ॥। ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਵਡ ਰੋਗੁ. ਨ ਪੋਹੇ ਤਿਸੁ 


ਮਾਇ ॥ ਭਗਤਾ ਏਹੁ ਆਧਾਰ. ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਇ । ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨ ਰੈਣਿ, ਇਕੋ 
€ ਇਕੁ ਧਿਆਇ ॥ ਪੀਵਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ. ਜਨ ਨਾਮੇ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥੧੪॥ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਭਗਤਾਂ, ਥਾਇਂ, ਨਾਇ `। 
॥ ਬਿਸਰਾਮ ਸੇਧ - ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਸੰ. ਪੋ. ਵਿਚ 'ਪੀਵਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਜਨ', 
# ਮੰਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਨਾਮੁ' ਨੂੰ ਲਗੇ ਔਕੜ ਤੋਂ ਅਰਧ ਬਿਸਰਾਮ ਦੀ ਸੇਧ 
[ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਨਾਮੁ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਏ-ਹੋਏ । ਜਪਾਤ-ਜਪਦੇ ਹਨ । ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ । ਸਾਧ ਸੰਗਾਤ-ਸਾਧ 
ਊ[ 'ਤਿਤਿ । ਰਮਹੁ-ਸਿਮਰੋ । ਨਾਮਿ ਅਰਾਧਿਐ-ਜੇ ਨਮ ਧਿਆਈਏ । ਵਡ ਰੋਗ-ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ 'ਹਉਮੇ 
੪ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ' । ਨ ਪੋਹੇ-ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । ਮਾਇ-ਮਾਇਆ । ਰਹੇ ਅਘਾਇ-ਰਜੇ ਰਹੇ । 
[ ਅਰਥ : ਮ: ੫ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ. ਉਹ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ 
੪ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ 
[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। 
ਲੇ ਪਉੜੀ - ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਬਚਨ) ਪਰਵਾਣ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ ਜੋ (ਰਬੀ) 
॥ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ. (ਉਹ ਤੇਰੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
€ ਤੋਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ 
| ਦਿਆਲੂ (ਪਿਤਾ) ਭਗਤ ਤੇਰੇ (ਸੇਵਕ ਹਨ) ਉਹਨਾਂ ਤੇ (ਸਦਾ ਆਪਣੀ) ਮੇਹਰ ਕਰੋ. (ਤਾਂ ਜੋ) ਦੁੱਖ 
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ਦਰਦ (ਹਉਮੈ ਰੂਪ) ਵੱਡਾ ਰੋਗ, ਮਾਇਆ (ਆਦਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਅਸਰ ਨਾ ਕਰੇ। ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ 
(ਜੋ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਇਹੋ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਓਹ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕੋ ਇਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਂਦੇ ਹਨ(ਅਤੇ) ਸੇਵਕ-ਜਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਭਗਤ ਮੁਥੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ, ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ' (ਪੰ. ੩੧੧) ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਘਾਲਣਾ ਹੈ : 'ਪੀਵਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ. ਜਨ ਨਾਮੇ ਰਹੇ 
ਅਘਾਇ ।'' 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਤਿਸੁ ਲਾਗਤੇ, ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਲਪਤੇ, ਜਿਉ ਸੁੰਵੇ ਘਰਿ ਕਾਉ॥੧॥ ਮ: ੫ ।। ਪਿਰੀ ਮਿਲਾਵਾ 
ਜਾ ਥੀਐ, ਸਾਈ ਸੁਹਾਵੀ ਰੁਤਿ । ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨਹ ਵੀਸਰੈ, ਨਾਨਕ ਰਵੀਐ ਨਿਤ 
॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਸੂਰਬੀਰ ਵਰੀਆਮ, ਕਿਨੈ ਨ ਹੋੜੀਐ ।। ਫਉਜ ਸਤਾਣੀ ਹਾਠ, 
ਪੰਚਾ ਜੋੜੀਐ ॥ ਦਸ ਨਾਰੀ ਅਉਧੂਤ, ਦੇਨਿ ਚਮੋੜੀਐ ॥ ਜਿਣਿ _ਜਿਣਿ ਲੈਨ੍ਹਿ 


ਰਲਾਇ, ਏਹੋ ਏਨ੍ਹਾ ਲੋੜੀਐ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਇਨ੍ ਕੈ ਵਸਿ, ਕਿਨੈ ਨ ਮੋੜੀਐ ।। ਭਰਮੁ 


ਕੋਟੁ ਮਾਇਆ ਖਾਈ, ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਤੋੜੀਐ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿ, ਬਿਖਮ 
ਦਲੁ ਫੋੜੀਐ ॥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਅਰੀ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ਰਹਾ ਕਰ ਜੋੜੀਐ ।।੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਕਾਉਂ, ਜਾਂ. ਨਹੰ. ਨਾਹੀਂ. ਰਹਾਂ, ਹਉਂ, ਪੰਚਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ-ਕਰੋੜਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ । ਬਿਲਪਤੇ-ਵਿਲਕਦੇ ਹਨ । ਸੁੰਵੇ ਘਰਿ-ਖਾਲੀ 
ਘਰ ਵਿਚ । ਕਾਉ-ਤਾਂ । ਪਿਰੀ-ਪਤੀ ਦਾ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ । ਮੁਹਤੁ-ਮੁਹੂਰਤ. ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ । 
ਰਵੀਐ-ਸਿਮਰੀਏ । ਵਰੀਆਮ-ਬਹਾਦਰ । ਕਿਨੈ ਨਾ ਹੋੜੀਐ-ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਰੋਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਹਾਠ- 
ਹਠੀਲੀ । ਪੰਚਾ-ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਨੇ । ਜੋੜੀਐ-ਜੋੜੀ. ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਰੀ-ਦਸ 
ਇੰਦਰੀਆਂ । ਅਉਧੂਤ-ਤਿਆਗੀ । ਦੇਨਿ ਚਮੋੜੀਐ-ਚਮੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਤ੍ਰੈ ਗੁਣਤ੍ਰ-ਗੁਣੀ (ਜੀਵ) । 
ਕੋਟੁ-ਕਿਲ੍ਹਾ । ਖਾਈ-ਖਾਲ੍ਹ, ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਡੂੰਘੀ ਖਟੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ । ਬਿਖਮੁ ਦਲ-ਕਰੜੀ 
ਫੌਜ । ਫੋੜੀਐ-ਫੋੜਿਆ. ਤੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਕਰ-ਹੱਥ । 
€ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ:੫॥-(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਮਾਲਕ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਊਉ ਕੌਤਾਂ ਵਿਘਨ (ਆ) ਲਗਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
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ਓਂ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸਤਰ੍ਹਾ)ਵਿਲਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰਾਂ ਕਾਂ ਖ਼ਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ(ਲੌਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। 
ਮ: ੫- ਉਹੀ ਰੁੱਤ ਸੋਹਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
[ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਕ) ਘੜੀ (ਮਹੂਰਤ) ਨਾਹ ਭੁਲੇ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਿਤ ਹੀ 
8 ਯਾਦ ਕਰਨਾਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ ਬੜੇ) ਸੂਰਮੇ ਤੇ ਬਹਾਦਰ ਹਨ. ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ ਇਹ ਰੋਕੇ 
€ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕੇ । (ਇਹਨਾ) ਪੰਜਾਂ (ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੇ) ਬੜੀ ਬਲਵਾਨ (ਅਤੇ) ਹਠੀਲੀ ਫੌਜ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ 
॥ ੦2, (ਰਾਂ ਦ ਗਲ ਕਿਤੇ ਰਹੀ ਇਹ) ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤਿਆਗੀਆਂ ਨੂੰ ਭੀ (ਭੋਗ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ 
€ ਵਿਕਾਰ) ਚਮੋੜ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । (ਇਹ ਸਭ ਨੂੰ ਜਿਤ ਜਿਤ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਰਲਾ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਹ ਤਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਲੜੀਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਣੀ (ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ. ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਭੀ 
€ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੋੜਿਆ ਗਿਆ । (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦਾ) ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸੇ) 
ਊ ਮਇਆ ਦੀ ਖਾਈ ਹੈ. ਦਸੋ (ਇਸ ਕਿਲੇ ਨੂੰ, ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤੋੜਿਆ ਜਾਵੇ? (ਉਤਰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
€ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਇਸ) ਕਰੜੀ (ਫੌਜ) ਨੂੰ ਭੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 
| ਵੇਰੀਆਂ ਤੇ ਬਚਣ ਲਈ) ਮੈ ਉਸ ਪਰੇ ਗੁਰੂ) ਅਗੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹੱਥ ਜੋੜ (ਕੇ ਖੜੋਤਾ) ਰਹਾਂ (੧੫ 
6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥਿਆਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁੰਵੇ ਘਰ ਦੇ 
$' ਕਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਖਾਲੀ ਘਰ ਦਾ ਕਾਂ ਭੁੱਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ਉਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਤੋਂ 
| ਮਪਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੌ੍‌ੜਾਂ ਵਿਘਨ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਵੀ ਖਾਲੀ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਦਸਿਆ ਹੋ ਕਿਉਕਿ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ 'ਜੋ ਸੁਖੁ ਦਰਸਨੁ 
€ਪੇਖਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ' (ਪੰਨਾ ੪੩੧) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਭਾਵ ਉਹ 
॥ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਵਿਸਰਣ ਨਾਲ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਤੇ ਨਾਮ- 
€ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਨਿਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਲਭਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ 
€ ਦਸੀ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੂਰਮਾ ਠਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਇਸ ਬਲਵਾਨ ਫੌਜ ਨੇ 
ਹਨੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ, ਜੋਗੀਆਂ ਅਵਧੂਤਾ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਭਰਮ ਰੂਪੀ 
€ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਈ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਸਰ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ 
ਹੈ : ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ । ਅਰਾਧਨਾ ਵੀ ਮਾਮੂਲੀ ਜਿਹੀ ਨਹੀਂ । 'ਹਉ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਦਿਨ ਰਾਤਿ, ਰਹਾ 
# ਕਰ ਜੋੜੀਐ' ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ 'ਪ੍ਰੇਮਿ ਪਲੀਤਾ ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ. ਗੋਲਾ ਗਿਆਨ ਚਲਾਇਆ ॥ 
ਊ ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਸਹਜੇ ਪਰਜਾਲੀ, ਏਕਹਿ ਚੋਟ ਸਿਧਾਇਆ ॥' ਵਾਲੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


ਇਕਨਾ ਪਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾਲਾਂ ਗਰਕ 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭੈ ਉਤਰਨਿ, ਨੀਤ ਨੀਤ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥। ਕੌਟਿ ਸਭੇ ॥ 
ਕਲੇਸਾ ਊਪਜਹਿ, ਨਾਨਕ ਬਿਸਰੈ ਨਾਉ॥੧॥ ਮ:੫॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ, ਪੂਰੀ ] 
ਹੋਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ ਹਸੰਦਿਆ ਖੇਲੰਦਿਆ ਪੈਨੰਦਿਆ ਖਾਵੰਦਿਆ, ਵਿਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤਿ ॥ ੨ ॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਧਨੁ ਧੰਨੁ. ਜਿਨਿ ਭਰਮ ਗੜ ਤੋੜਿਆ।। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ. ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜੋੜਿਆ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਅਖੁਟੁ. ਗੁਰੁ ਦੇਇ ਦਾਰੂਓ ॥ ਮਹਾ 
ਰੋਗੁ ਬਿਕਰਾਲ, ਤਿਨੈ ਬਿਦਾਰੂਓਂ ॥ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ. ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਿਆ ॥ ਜਿਤਾ 
ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ.ਆਪੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥। ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ. ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਦੇਵ ॥ ਗੁਰ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਅਪਰੰਪਰ, ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ ੧੬ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਪਜਹਿਂ, ਨਾਉਂ. ਹਸੰਦਿਆਂ, ਖੇਲੰਦਿਆਂ, ਪੈਨੰਦਿਆਂ, ਖਾਵੰਦਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਗੁਣ ਗਾਉ-ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰੋ । ਕਲੇਸਾ-ਕਲੇਸ਼ ! ਦੁੱਖ । 
ਉਪਜਹਿ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ-ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲ ਪਵੇ । 
ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਜਾਚ । ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ (ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ) । ਭਰਮਗੜ-ਭਰਮ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ । 
ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਰੂਓ-ਦਵਾਈ । ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣੇ. ਭਿਆਨਕ । ਬਿਦਾਰਓ-ਦੂਰ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਸਮਰਬ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਅਪਰੰਪਰ-ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਰ ਨਹੀਂ । ਅਲਖ-(ਜੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ) ਲਖਿਆ ਨ 
ਜਾ ਸਕੇ । ਅਭੇਦ-(ਜਿਸ ਦਾ) ਭੇਦ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ । 

ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉ (ਜਿਸਦੀ ਸਿਫਤ 
ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਭੁੱਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਦੁਖ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਮੰ: ੫ ॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਪੂਰੀ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹਸਦਿਆਂ, ਖੇਡਦਿਆਂ. ਪਹਿਨਦਿਆਂ ਖਾਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਭਰਮ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਖੁੱਟ ਖਜ਼ਾਨਾ 
(ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਦਾਰੂ (ਦਵਾਈ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਵਡਾ ਭਿਆਨਕ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ 
ਹੈ । ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਜੋ) ਬਹੁਤ (ਵੱਡਾ ਹੈ. ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ 
(ਜੋ ਅਪਾਰ ਹੈ (ਉਹ) ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਆਪਣਾ ਆਪਾ (ਭਾਵ ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ. ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. (ਉਸ 
] ਦਾ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੧੬। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ 
ਦੁੱਖ ਆ ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ :- 
ਸਭੇ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ. ਜਾਂ ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੬੩ 
ਹਾਂ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਜੁਗਤੀ ਲੱਭ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਹਸਦਿਆਂ, ਖੇਡਦਿਆਂ, 
ਖਾਂਦਿਆਂ, ਪਹਿਨਦਿਆਂ ਵਿਚੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਹੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਸੁਖ 
ਨਿਧਾਨ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਸਰਨਾ 'ਵਿਸੁ-ਵਿਛੋੜਾ' ਹੈ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਭਰਮ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾਂ ਤੋੜ ਕੇ ਹਰੀ 
ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਮ-ਦਾਰੂ ਨਾਲ ਭਿਆਨਕ ਰੋਗ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ :- 
ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ ਨਿਰੰਕਾਰੁ. ਗੁਰੁ ਊਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਅਗਮ ਹੈ, ਕਿਆ ਕਥੈ ਕਥਨਹਾਰੁ ॥ ਪੰਨਾ ੫੨ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ. ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਤੁੱਚੁ ॥ 
ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ. ਨਾਨਕ. ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਸੁਭ ਚਿੰਤਨ 
ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣ. ਨਿਰਮਲ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥ ਨਾਨਕ. ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ, ਕਰਿ 
ਕਿਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥। ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇ, ਤ ਕਾਹੇ ਡਰਪੀਐ ॥। ਜਿਸੁ 
| ਮਿਲ ਜਪੀਐ ਨਾਉ. ਤਿਸੁ ਜੀਉ ਅਰਪੀਐ ॥ ਆਇਐ ਚਿਤਿ ਨਿਹਾਲੁ. ਸਾਹਿਬ 
€ਬੇਸੁਮਾਗ। ਤਿਸ ਨੌ ਪੋਹੇ ਕਵਣੁ. ਜਿਸੁ ਵਲਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕੈ ਵਸਿ, ਨ 
ਊ ਕੋਈ ਬਾਹਰਾ॥ ਸੋ ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਵੁਠਾ. ਸਚਿ ਸਮਾਹਜ਼ਾ ॥ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਧਿਆਇਨਿ ਤੁਧੁ. 
ਤੂੰ ਰਖਣਵਾਲਿਆ ॥। ਸਿਰਿ ਸਭਨਾ ਸਮਰਥੁ. ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ ੧੭ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੇਂਦਿਆਂ. ਕਮਾਂਵਦਿਆਂ. ਧਿਆਇਦਿਆਂ. ਵਿਸਰਉਂ. ਭਗਤਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤੁੰਚੁ-ਭੋਗ । ਚਿੰਤਨ-ਸੋਚੇ । ਰਮਣ-ਸਿਮਰਨ । ਨ ਵਿਸਰਉ-(ਮੈਂ) ਨਾਹ ਵਿਸਾਰਾਂ 
€ । ਕਾਹੇ ਡਰਪੀਐ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਡਰੀਏ ? ਅਰਪੀਐ-ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਆਇਐ ਚਿਤਿ-ਜੇ 
[ਉਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਜਾਏ. ਵਸ ਜਾਏ । ਨਿਹਾਲੁਪੂਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰੰਨ । ਸਮਾਹਰਾ-ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਨੂੰ 
॥ ਮਿਲਣ ਨਮਿਤ) ਉਦਮ ਕਰਦਿਆਂ ਤੂੰ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਬਿਤਾ, (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਕਰਦਿਆਂ 
€ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ । (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਉ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ $ 
ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲੀ) ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ।੧ 
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ਮ: ੫- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਗਵਾਨ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਐਸੀ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ) ਸ਼ੁੱਭ ਚਿੰਤਨ ਕਰਾਂ (ਭਾਵ ਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਚਿਤਵਨਾ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂ, 
ਸਾਧੂ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਸੰਗ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ ਭੀ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਾਰਾਂ ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦ) ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤੋਂ) 
ਡਰੀਏ ? ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪੀਏ. ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਈਏ । ਜੇ 
ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ (ਵਸੇ) ਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਵੱਲ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪੋਹ ਸਕਦਾ ? (ਭਾਵ ਉਸ ਉਤੇ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦੀ)। ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ (ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਮਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੂੰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ) ਸਭਨਾ ਦੇ 
ਸਿਰ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੧੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਵੇਂ ਤੀਜੀ ਅਤੇ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰਨ 
ਲਈ ਹਲਾ ਸ਼ੇਰੀ ਦਿਤੀ ਸੀ, ਇਥੇ ਵੀ ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਟਿ" (ਪੰ. 
੪੮) ਲਈ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਉਦਮ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮਾਂ ਲਈ ਲੈਣੇ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 

ਉਦਮ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਗਾਵਹੀ ॥। ਪਿੰਨਾ ੭੦੫ 

ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਹਰੀ 

ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ 'ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਚਸਾ, ਇਹੁ ਕੀਜੈ ਦਾਨਾ' (ਪੰਨਾ 
੩੯੬) ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਮਝ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ 
ਉਸ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਈਏ । ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣ 
ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਕੌਣ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ-ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਛਡ ਕੇ ਉਸ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਲ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਨਾਮ ਦੀ 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਹਾਲੋ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਮਦ ਲੌਭ ਮੋਹ, ਦੁਸਟ ਬਾਸਨਾ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਰਾਖਿ 
ਲੋਹੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੇ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਖਾਂਦਿਆ ਖਾਂਦਿਆ ਮੁਹੁ 
ਘਠਾ, ਪੈਨੰਦਿਆ ਸਭੁ ਅੰਗੁ ॥ ਨਾਨਕ. ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਨ ਸਚਿ ਨ ਲਗੋ & 
੍ ਰੰਗੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ, ਤਿਵੈ ਤਿਉ ਹੋਵਣਾ ॥ ਜਹ ਜਹ ਰਖਹਿ ਊ 
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੪ 

॥ ,,੫ ਤਰ ਜਾਇ ਖੜਵਣਾ ॥ ਨਾਮ ਤੇਰੈ ਕੈ ਰੰਗਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਧੋਵਣਾ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਤੁਧੁ 

€ ਨਿਰੰਕਾਰ, ਭਰਮੁ ਭਉ ਖੋਵਣਾ ॥ ਜੋ ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਤੇ. ਸੇ ਜੋਨਿ ਨ ਜੋਵਣਾ ॥ ਅੰਤਰਿ 

ਹ ਪਗ !ਦਰ, ਠੌਣ ਅਲਣਾ । ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਰਕਮ, ਤਿਨ ਕਦ ਨ ਰਵਣ। ਨਾਉ 

॥ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਪਰੋਵਣਾ।੧੮॥ 

ਦ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖਾਂਦਿਆਂ. ਮੁਹੁੰ. ਪੈਨੰਦਿਆਂ, ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ. ਤਿਵੈਂ ਤਿਉਂ, ਜਹੰ. ਰਖਹਿਂ. ਤਹਂ. 
ਮਾਹਿਂ। 

) ਪਦ ਅਰਥ : ਮਦ-ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਨਸ਼ਾ । ਬਾਸਨਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ । ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰ । ਮੁਹੁ-ਮੂੰਹ । 

€ ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਨ ਜੋਵਣਾ-ਓਹ) ਜੋਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ । ਅਲੋਵਣਾ-ਵੇਖਦੇ 

॥ ਹਨ । ਪਰੋਵਣਾ-ਪਰੋਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਵ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ') 

[ ਕਾਮ. ਕਰੋਧ, ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਲੋਭ ਮੋਹ (ਅਤੇ) ਭੈੜੀ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਉ । (ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਆਪ 

ਵਰ ਬਚਾ) ਲਵੋ, (ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ।੫ 

[ ਮ: ੫॥ - ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦਿਆਂ ਖਾਂਦਿਆਂ ਮੂੰਹ ਘਸ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਕਪੜੇ) 

੫ ਪਾਂਦਿਆਂ ਪਾਂਦਿਆਂ (ਸਰੀਰ) ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ (ਘਸ ਗਏ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦਾ ਸਚ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਣਾ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ।੨। 

ਉ ੫੬੩ - ( ਨਿਰੰਕਾਰ) ਜਿਵੇ ਜਿਵੇਂ ਤਰਾ ਹੁਕਮ (ਦਾ ਹੈ) ਉਸੇ ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ । 

$` ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਤੂੰ) ਆਪ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਰਖਦਾ ਹੈਂ . ਉਥੇ ਉਥੇ (ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਜਾਕੇ) ਖੜੇ ਹੋਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤੇਰੇ 

॥ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਉਹ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਧੋ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਹੈ ਨਿਰੰਕਾਰ ! ਤੈਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਭਟਕਣ 

€ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਤੇਰੇ (ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਏ 

[ ਜਾਂਦੇ । (ਉਹ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਇਕ (ਨੂੰ ਹੀ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 

$ (ਤੇਰ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਰੋਣਾਂ ਨਹੀਂ (ਨਿਕਲਦਾ) । (ਉਹ) ਨਾਮ ਦੀ 

॥ ਬਖਸ਼ੀਸ਼ (ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ।੧੮। 

4 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ । ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ 

$ ਜੀ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਭੀ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ ਜਿਹਨਾਂ ਨਾਲ 

[ਉ ਕੁਸ਼ਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਇਸ ਲਈ ਕਾਮ. ਕੌਧ, ਹੰਕਾਰ, ਲੋਡ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਭੈੜੀਆਂ ਵਾਸਨਾਂਵਾਂ 

$ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਛੋੜੀਐ, ਦੀਜੈ 

ਊ ਅਗਨਿ ਜਲਾਇ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
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ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਆਦਰਸ਼ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਵਾਈ ਹੈ । ਜੀਊਣਾ ਇਹ ਨਹੀਂ ਊ 
ਕਿ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹੀਏ. ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰਨ ਲਈ ੪ 
ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਦੇ ਰਹੀਏ । ਜੇ ਮਨੁਖੀ ਜੀਵਨ ਕੇਵਲ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਊ 
ਪਹਿਨਦਿਆਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ. ਨਾਮ ਨਾ ਸੁਣਿਆ ਫਿਰ ਇਸ ਜਨਮ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਖਟਿਆ ? ਕੁਝ ੪ 
ਨਹੀਂ । ਸੋ. ਜਿਹਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਸਮਝੋ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਉਣਾ ਫਿਟਕਾਰ ਊਊ 
ਜੋਗ ਹੈ, ਨਿਸਫਲ ਹੈ । ੯ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚੋਂ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਬਣਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
ਉਹ ਰੋਂਦੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਰਬੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਾਜ਼ੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ & 
ਪਰੋਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । | 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਜੀਵਦਿਆ ਨ ਚੇਤਿਓ. ਮੁਆ ਰਲੰਦੜੇ ਖਾਕ ॥ ਨਾਨਕ, &, 
ਦੁਨੀਆ ਸੰਗਿ ਗੁਦਾਰਿਆ, ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਨਪਾਕ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਜੀਵੰਦਿਆ ਹਰਿ 
ਚੇਤਿਆ, ਮਰੰਦਿਆ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤਾਰਿਆ,ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ, ਆਪਿ ਰਖਣਵਾਲਿਆ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ਸਚੁ 
ਪਸਾਰਿਆ ॥। ਊਣਾ ਕਹੀ ਨ ਹੋਇ. ਘਟੇ ਘਟਿ ਸਾਰਿਆ ॥ ਮਿਹਰਵਾਨ ਸਮਰਥ, ਆਪੇ 
ਹੀ ਘਾਲਿਆ ॥ ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਪਿ, ਸੇ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਿਆ ॥ ਆਪੇ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇ. 
ਆਪੇ ਹੀ ਪਾਲਿਆ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਬੇਅੰਤ ਅਪਾਰਿਆ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਟੇਕ. 
ਨਾਨਕ ਸੰਮਾਲਿਆਂ ॥੧੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਂਵਦਿਆਂ, ਦੁਨੀਆਂ, ਜੀਵੰਦਿਆਂ. ਮਰੰਦਿਆਂ, ਕਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਲੰਦੜੋ-ਰਲ ਗਿਆ । ਖਾਕ-ਮਿਟੀ ਵਿਚ । ਗੁਦਾਰਿਆ-ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ. ਬਤੀਤ 
ਕੀਤਾ । ਸਾਕਤ-ਰਬ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ । ਨਪਾਕ-ਗੰਦਾ । ਪਸਾਰਿਆ-ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਣਾ- 
ਘਟ । ਸਾਰਿਆ-ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - (ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, (ਜਦੋਂ) ਮਰ ਗਿਆ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ) ਰਬ ਤੋਂ 
ਊਉ ਤੇਖੁੱਖ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗੰਦੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਵਿਅਰਬ) 
€_ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤਾ ।੧। 
[| ੫ ॥- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਮਰਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦੇ ਊ 
੪ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਿਹਾ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ੫੬ 
[ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਕਰ ਲਿਆ) ।੨। 
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ਪਉੜੀ - ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ. (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
(ਉਸਦਾ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਕਰਤਾਰ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੈ) । (ਉਹ) ਕਿਤੇ ਭੀ ਊਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ (ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ 
ਸਭ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਹ ਮਿਹਰਵਾਨ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ. ਆਪੇ ਹੀ (ਜੀਅ ਤੋਂ) ਘਾਲ- 
ਕਮਾਈ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁੱਖੀ ਵਸ 
ਰਹੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਹੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ. ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਅਪਾਰ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ (ਅਜਿਹੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ.ਕੇ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ ਮਿਟੀ ਵਿਚ 
ਰੋਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਭੀ 
ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ ਕੇ ਕੀਤਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਅਭਿਆਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ:੫ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅਰੁ ਅੰਤਿ. ਪਰਮੇਸਰਿ ਰਖਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਦਿਤਾ 
ਹਰਿਨਾਮੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਖਿਆ ॥ ਸਾਧਾ ਸੰਗੁ ਅਪਾਰੁ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵੈ ॥ ਪਾਏ 
ਮਨੋਰਥ ਸਭਿ. ਜੋਨੀ ਨਹ ਭਵੈ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕਰਤੇ ਹਥਿ. ਕਾਰਣੂ ਜੋ ਕਰੈ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮੰਰੀ 
ਦਾਨੁ. ਸੰਤਾਂ ਧੂਰਿ ਤਰੈ ॥ ੧ ॥ ਮ: ੫ ॥ ਤਿਸ ਨੌ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ. ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਧਿਆਇਆ ਖਸਮੁ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨੁ. $ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਇਆ ॥ ਹੁਕਸੈ ਬੁਝਿ ਨਿਹਾਲੁ. ਖਸਮਿ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ ਜਿਸੁ ਹੋਆ ਆਪਿ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ. ਸੁ ਨਹ ਭਰਮਾਇਆ ॥ ਜੋ ਜੋ ਦਿਤਾ ਖਸਮਿ, ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, € 
ਜਿਸਹਿ ਦਇਆਲੁ. ਬੁਝਾਏ ਹੁਕਮੁ ਮਿਤ ॥ ਜਿਸਹਿ ਭੁਲਾਏ ਆਪਿ. ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਮਹਿ 
ਨਿਤ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰੇ ਤਤਕਾਲਿ, ਖਿਨੁ ਟਿਕਣ ਨ ਦਿਤੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਾਸ $ 
ਕਾ ਦੁਖੁ ਨ ਖਵਿ ਸਕਹਿ. ਫੜਿ ਜੋਨੀ ਜੁਤੇ ॥ ਮਥੇ ਵਾਲਿ ਪਛਾਤਿਅਨੁ. ਜਮ ਮਾਰਗਿ 
ਮੁਤੇ ॥ ਦੁਖਿ ਲਰੀ ਬਿਲਲਾਣਿਆ. ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਸੁਤੇ ॥ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਦਾਸ ਰਖਿਅਨੁ, $ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਤੇ॥੨੦॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਧਾਂ, ਨਹ. ਜਮਹਿੰ. ਸਕਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ: ਸੱਤੇ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਮੇਸਰਿ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ । ਰਵੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਨ ਖਵਿ ਸਕਹਿ-ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦੇ । ਜੋਨੀ ਜੁਤੇ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਕ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਮਥੇ ਵਾਲਿ-ਮਥੇ ਦੇ 
ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ । ਪਛਾੜਿਅਨੁ-(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਟਿਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇ ਹਨ। ਮੁਤੇ-ਭੇਜ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਬਿਲਲਾਣਿਆ- 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਹਰਿ ਸਤੇ-ਸਤ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੇ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੫ - (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਦਿ (ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਮਧਿ 
(ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ) ਅੰਤਿ (ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ) ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ । (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਖਸ਼ਿਆ (ਉਸਨੇ ਉਸ ਦਾ ਰੱਸ) ਚੱਖਿਆ । ਸਾਧ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ 
ਮਨੋਰਥ ਪਾ ਲਏ ਹਨ (ਉਹ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ । ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ 
ਹੈ (ਜੋ) ਕਾਰਣ (ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ) ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਭੀ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ 
ਜੋ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ (ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਵੇ ।% 

ਮ: ੫ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ, ਜਿਸ ਨੇ (ਸਭ ਕੁਝ) ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ 
(ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਲੇਖੇ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ । (ਜੋ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਹੁਕਮ 
ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ (ਉਹ) ਸੇਵਕ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਨਹੀਂ ਭਟਕਿਆ । ਜੋ ਕੁਝ ਮਾਲਕ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਤਾ (ਉਸਨੇ) 
ਓਹੀ ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਰ 
ਮਰ ਕੇ ਨਿਤ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ - (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ) ਨਿੰਦਕ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਮਾਰ ਦਿਤੇ (ਅਤੇ) ਛਿਨ ਭਰ 
ਲਈ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਟਿੱਕਣ ਨਾ ਦਿਤਾ । ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦੇ (ਇਸ ਲਈ 
ਨਿੰਦਕ) ਫੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤੇ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮਥੇ ਦੇ ਵਾਲਾਂ (ਭਾਵ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ, ਨਿੰਦਕ 
॥ ਧਰਤੀ ਤੇ) ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿਤੇ । ਦੁੱਖ ਵਿਚ (ਪੈਂਦੇ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਚੀਕ 
੪ ਉਠੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਹ) ਘੋਰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੋਣ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) 
| ਇਤ ਕਿ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਓਹੀ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ 

€ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਤੈ ਤੇ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇ 

€ ਵਗ € ਵਜ € 682 ੪ €ਜ> € €ਨ> € ਓਜ> ੪ ਤਤ ੪ €ਤਤ ੪ €ਤਤ $ ਲਤ ੪ ਵਤਨ ੪ ਤਤ 


ਅਜ) € ਜਰ $ €ਜਤਨ $ ਪਤਰ $ 


€ ਪਲਰਨ < ਪਜਲ੦ # ਵਜਨ ੭ ਅਨਤ) < ਪਤਲਾ $ ਜਤ $ ਅਜ $ ਪਜਤਨ  ਪਜਲ) $ ਪਜਰ $ ਪਤਰ $ 


% ਪਰਲ # ਪਜਲਨ % ਜਤਨ % <ਤਜ2 ੪ ਅਜਜਨ ੭ ਅਰਜਨਨ % ਅਜ ੭ ਪਨ $ ਪਨ <$ ਜਤ $ ਪਤਨ $ 


630 09 € €8% € ਤਲ € ਵਡਲ € 688 ੪ 088 ੪ <8£ ਮ੍ਰੰ ਹਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੇਟ ੫੨੭ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮੂਲਿਕ ਸੇਧ ਇਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ। ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ 

ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ :- 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਠਿ ਲਗਾਵੈ।। ਨਿੰਦਕ ਕਉ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਪਾਵੈ।[ਪੰ. ੧੧੩੮ 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 'ਆਦਿ ਸਤੇ ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ' ਹੈ । ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਰਖਣਾ ਉਸ ਦਾ ਬਿਰਦ ਰੈ ਅਤੇ 
ਵੇ-ਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਰਕ ਘੋਰ ਵਿਚ ਸੁਟਣਾ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ, ਜਲਿ ਬਲਿ ਪੂਰਨ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਨਾਮਿ ਧਿਆਇਐ. ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਤਿਸੁ ਲਾਗਤੇ. 
ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ. ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਲਪਤੇ, ਜਿਉ ਸੁੰਵੈ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਦਾਤਾਰੁ. ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਿਆ ॥ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਨਿ ਆਸ. ਗਏ 
ਵਿਸੂਰਿਆ ॥ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਜਿਸ ਨੋ ਭਾਲਦਾ ॥ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ. 
ਰਹਿਆ ਘਾਲਦਾ ॥। ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ. ਫੁਠੇ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੋ. ਜਨਮੁ 
ਨ ਤਹਾ ਮਰਿ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਕੁ ਇਕੁ. ਇਕੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ 
ਸੰਗਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨੧॥੧॥੨॥ ਸੁਧੁ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੂਰਨੁ-ਵਿਆਪਕ, ਭਰਪੂਰ । ਪੁੰਨੀ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਪੂਰਿਆ-ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ । 
ਵਿਸੂਰਿਆ-ਝੋਰੇ । ਰਹਿਆ-ਘਾਲਦਾ, ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਿਆ । ਵੁਠੇ- 
ਵਸੇ । ਤਿਤੁ ਘਰਿ-ਉਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ । ਤਹਾ-ਉਥੇ । ਦਿਸ਼ਟਾਇਆ-ਨਜ਼ਰੀ ਆਇਆ । 
ਸੁਧੁ-ਇਸ ਬਾਰੇ ਚੋਥੀ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੭੩-੭੪ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਛਾਪ ਪੰਨਾ ੩੮੦-੮੧ 
ਉਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫੮ ਹੈ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ! ਉਸ ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਪੋ ਜੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ 
ਉਤੇ, (ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰੀਪੂਰਨ(ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ)ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ (ਰਾਮ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ) ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ।੫ 

ਮ: ੫- ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਵਿਘਨ 
ਆ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਵਿਲਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਖਾਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕਾਂ (ਲੌਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਪਉੜੀ - ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਕ ਕੇ (ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਮਨੋਰਥ (ਸੰਕਲਪ) ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ । 
ਮਨ ਵਿਚ (ਜੋ) ਇਛਾਵਾਂ ਤੇ ਆਸਾਂ ਸਨ, (ਸਭ) ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ (ਦੁਖ ਤੇ) ਝੋਰੇ (ਸਾਰੇ) ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਏ । (ਜਿਸ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਲੱਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸਾਂ (ਉਹ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ । (ਆਪਣੀ 
ਮਨੁੱਖਾ) ਜੋਤੀ (ਹਰੀ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ (ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਈ), ਘਾਲਣਾ ਦਾ ਕੰਮ 
ਮੁੱਕ ਗਿਆ । (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਉਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ । ਜੰਮਣ 


€ਜ% € ਵਜਨ # €ਜ੭ € ਓਲਤ 6 ਜਨ 0 ਓਜਤ € &ਤ)੭ ੪ 9 ੪ €ਜ> € 000 ੪ 609 “ €ਗ੪ 


% ਵਜਨ ੭ ਪਜਜਨ $ ਜਤਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪ/ਜਨਨ $ ਪਰਸਨ ਜਲ % ਜਤਨ $ ਅ6ਜਨ) $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਅਜਤਨ % ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਤ ੪ ਪਰਤ $ 
ਗਜਨ % ਅਲ ਅਜ਼ਲ ੭ ਲਨ ੪ ਆਲਸ ੭ ਜਤ $ ਨਨ % ਰਜ ੭ ਅਜ ੭ ਤਨਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਅਜ਼ਲ $ ਪਜਤਨ % ਪਜਤ ੭ ਪਜਰ $ 


€ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੪ 600  €00 € €ਤ> € 000 ੪ €> ੪ €ਤ 6 ਓਤਤ $ “21 € 


ਮਰਣ (ਵਾਲੇ ਗੇੜੇ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਏ) ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਨਾਂ ਜਨਮ ਰਿਹਾ ਨਾਂ ਮਰਨ ਰਿਹਾ । ਮਾਲਕ ਤੇ 
ਦਾਸ ਇਕਮਿੱਕ ਹੋ ਗਏ. ਦੋਹਾਂ ਦਾ) ਇਕੋ ਰੂਪ ਨਜ਼ਰੀਂ ਆਉਣ ਲਗ ਪਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ € 
ਪਰਆਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਸੇਵਕ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾ 
ਗਿਆ ।੨੧॥%੨ ਸੁਧੁ ੨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਮ $ 
ਸ਼ਿਆਉਣ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਪਉੜੀ ਨੰ : ੧੫ ਵਿਚ ਊ 
ਪਹਿਲੇ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿ 6 
ਤੂ ਸਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਚੋ ਕਰ । ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗੁੱਝਾ ਤਦ ਹੋਵੇ ਤਾ ਵਾਰ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਗ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ € 
ਕੋਈ ਬਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਘਨ ਲਗਦੇ ਹਨ । ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਫਲ 'ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਨਿ ਆਸ. ਗਏ ਵਿਸੂਰਿਆ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ € 
ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਊਊ 
$ 

| 

" 


ਨਿਰਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਤਨ 


€ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਵਿਲਖਣਤਾ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ 
ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਫਿਰ 'ਬੈਠਾ ਵੇਖੈ ਵਖ ਅਕੇਲਾ' ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਨੂੰ 
ਜੋਤਿ' ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਜੋਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਲਕਸ਼ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿਤਾਂ ਹੈ :- 

ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਰਹਿਆ ਘਾਲਦਾ ॥ 
ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਬਾਣੀ 

੧ਓਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕਾ ਚਉਪਦਾ ਘਰੁ ੨ ਦੂਜਾ ॥ ਚਾਰਿ 
ਪਾਵ. ਦੁਇ ਸਿੰਗ, ਗੰਗ ਮੁਖ. ਤਬ ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਗਈ ਹੈ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਠੇਗਾ ਪਰਿ ਹੈ. 
ਤਬ ਕਤ ਮੂਡ ਲੁਕਈ ਹੈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ. ਬੈਲ ਬਿਰਾਨੇ ਹੁਈ ਹੈ ॥ ਫਾਟੇ ਨਾਕਨ. ਫੂਟੇ 
ਕਾਧਨ, ਕੋਦਉ ਕੋ ਭੁਸੁ ਖਈ ਹੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਰੋ ਦਿਨੁ ਡੌਲਤ ਬਨ ਮਹੀਆ. ਅਜਹੁ 
ਨ ਪੇਟ ਅਘਈ ਹੈ॥ ਜਨ ਭਗਤਨ ਕੋ ਕਹੋ ਨ ਮਾਨੋ, ਕੀਓ ਅਪਨੌ ਪਈ ਹੈ॥੨॥ ਦੁਖ 
ਸੁਖ ਕਰਤ ਮਹਾ ਭ੍ਰਮਿ ਬੂਡੋ. ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭਰਮਈ ਹੈ॥ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਥੋਇਓ ਪ੍ਰਭ ॥ 
ਬਿਸਰਿਓ. ਇਹੁ ਅਉਸਰੁ ਕਤ ਪਈ ਹੈ॥੩॥ ਭ੍ਰਮਤ ਫਿਰਤ ਤੇਲਕ ਕੇ ਕਪਿ ਜਿਉ. ਗਤਿ ੪ 
ਬਿਨੁ ਰੈਨਿ ਬਿਹਈ ਹੈ॥ ਕਰਤ ਕਬੀਰ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ. ਮੂੰਡ ਧੁਨੇ ਪਛੁਤਈ ਹੈ ॥੪1੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਓਂ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਂਵ. ਠੇਂਗਾ. ਮੂੰਡ. ਮਹਾਂ । ॥ 
ਇਆ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇਤ ਗਾ 


ਨ ਵਾਰਾ ਤਾ ਦੂ ਤਾਨ 


€ 


€ 


632 ਰਜਤ % €ਤ> % ਪਤ 6 ਓਤਤ ੪ ਲ> ੪ 088 € 65 7 ਗਹੁ ਹਸ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਹਾ .੨:; 


ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਵ-ਪੈਰ । ਦੁਇ-ਦੋ । ਸਿੰਗ-ਸਿੰਡ । ਗੁੰਗ-ਗੁੰਗਾ । ਠੇਗਾ-ਸੋਟਾ । ਪਰਿ ਹੈ- 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਮੂਡ-ਸਿਰ । ਲੁਕਈ ਹੈ-ਲੁਕਾਏਂਗਾ । ਬਿਰਾਨੇ-ਬਿਗਾਨੇ । ਨਾਕਨ-ਨੱਕ । ਕਾਧਨ-ਕੰਧੇ. ਮੋਢੇ । 
ਕੋਦਉ ਕੋ-ਕੋਧਰੇ ਦਾ । ਭੁਸ-ਭੂਸਾ, ਭੋਂਹ । ਖਈ ਹੈ-ਖਾਏਂਗਾ । ਮਹੀਆ-ਵਿਚ । ਅਜਹੁ-ਅਜੇ ਤੀ ਭਾਵ 
ਫਿਰ ਭੀ । ਅਘਈ ਹੈ-ਰਜੇਗਾ । ਕਹੋ-ਕਹਿਆ । ਨ ਮਾਨੋ-ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ । ਪਈ ਹੈ-ਪਾਏਗਾ । ਬੂਡੋ-ਡੁਬ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਭਰਮਈ ਹੈ-ਭਟਕੇਗਾ । ਅਉਸਰੁ-ਅਵਸਰ, ਮੌਕਾ । ਕਤ ਪਈ ਹੈ-ਕਿਥੋਂ ਪਾਏਂਗਾ ? । 
ਤੇਲਕ-ਤੇਲੀ । ਕਪਿ-ਬਾਂਦਰ । ਗਤਿ ਬਿਨੁ-ਖਲਾਸੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਰੈਨਿ-ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ । ਬਿਹਈ ਹੈ- 
ਵਿਹਾ ਜਾਵੇਗੀ । ਮੂੰਡ ਧੁਨੇ-ਸਿਰ ਧੁਣ ਕੇ. ਮਾਰ ਕੇ । ਪਛੁਤਈ ਹੈ-ਪਛਤਾਏਂਗਾ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਰਬ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਜੀਵ! ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ) ਚਾਰ ਪੈਰ. ਦੋ ਸਿੰਡ (ਅਤੇ) ਮੂਹੋਂ ਗੁੰਗਾ 
(ਹੈਵੇਂਗਾ), ਓਦੋਂ (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਕਿਵੇਂ ਗਾ ਸਕੇਂਗਾ ? (ਫਿਰ) ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ (ਤੇਰੇ 
ਸਿਰ ਉਤੇ) ਸੋਟਾ ਪਵੇਗਾ. ਓਦੋਂ (ਅਪਣਾ) ਸਿਰ ਕਿਥੇ ਲੁਕਾਏਂਗਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਿਗਾਨਾ ਬਲਦ ਬਣੀਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਨਿਖਸਮਾ ਹੋ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। (ਓਦੋਂ ਤੇਰਾ) ਨੱਕ ਫਟਿਆ ਹੋਇਆ. ਮੋਢੇ ਟੁਟੇ ਹੋਏ. (ੂ? ਕੋਧਰੇ ਦਾ (ਨਖਿਧ) ਭੂਸਾ 
ਖਾਏਂਗਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਡੋਲਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ ਅਜੇ (ਭਾਵ ਫਿਰ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਪੇਟ 
ਨਹੀਂ ਰਜੇਗਾ । (ਹੁਣ ਤੂੰ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਕਹਿਆ (ਉਪਦੇਸ਼) ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾਂਇਸ ਲਈ)ਆਪਣਾ 
ਕੀਤਾ ਪਾਏਂਗਾ ।੨॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਦੁੱਖ ਤੇ ਸੁੱਖ ਕਰਦਿਆਂ ਵੱਡੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) 
ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹੇਂਗਾ । (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਗੁਆ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਤੈਨੂੰ) ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਤੂੰ) ਇਹ (ਮਨੁਖਾ-ਜਨਮ ਵਾਲਾ) ਅਵਸਰ (ਵਾਰੀ) ਫਿਰ ਕਿਥੋਂ 
ਪਾਏਂਗਾ ? ।੩। ਰ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਤੇਲੀ ਦੇ ਬਲਦ ਅਤੇ ਬਾਂਦਰ ਵਾਂਗ ਭਉਂਦਿਆਂ ਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ (ਤੇਰੀ ਉਮਰ 
ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਵੇਗੀ । (ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ. ਅੰਤ ਸਮੇਂ) 
ਸਿਰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਛਤਾਵੇਂਗਾ ।੪।੧॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਨੇ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦੋ ਕਿਸਮ ਦੇ ਬੈਲਾਂ ਦੀਆਂ 
ਮਿਸਾਲਾਂ ਰਖੀਆਂ ਹਨ । ਬੈਲ ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਅਤੇ ਭਾਰ ਚੁਕਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਡਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਉਸਦਾ ਮਾਇਕੀ ਲਾਭ ਕਿਸਾਨ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ । ਬੈਲ ਨੂੰ ਪੇਟ ਭਰਨ ਲਈ ਘਾਹ ਤੇ ਤੂੜੀ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ 
ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਉਹ ਵੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਪੂਰਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ 'ਬੈਲ 
ਕੰਮ ਕਰਨੋਂ ਰਹਿ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਘਰੋਂ ਕਢ (ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਅਵਾਰਾ (ਨਿਖਸਮਾ) ਬੈਲ ਜੰਗਲ 
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ਵਿਚ ਛਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਥੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਾਕੀ ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਆਖਰ ਕਿਸੇ ਜਾਨਵਰ ਜਾਂ 
ਪੰਛੀ ਦੀ ਖਾਧ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਤੇਲੀ ਦਾ ਬਲਦ ਭਵਾਂਟੜੀਆਂ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਥਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਪਰ ਉਹ ਕਿਸੇ ਮੰਜ਼ਲ ਤੇ ਨਹੀਂ ਅਪੜਦਾ । ਦੇ 
ਕੀ ਮਨੁੱਖ ਬੈਲ ਨਾਲੋਂ ਘੱਟ ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ? ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮਾਇਆ ਲਈ ਅਣਥੱਕ 
ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬੈਲ ਵਾਂਗੂੰ ਇਹ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ, ਫਿਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 
੧. _ ਮਾਇਆ ਜੇਵਡੁ ਦੁਖੁ ਨਹੀ, ਸਭਿ ਭਵਿ ਥਕੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੯ 
੨. _ਦੈਸੁ ਕਮਾਵਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕੀ ਮਨਸਾ ਬੀਚੇ ਨਿਕਸੇ ਸਾਸ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੪੬੬ 
ਸੋ ਭਗਤ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ, ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ, 
ਮਨ, ਬੁਧਿ ਅਤੇ ਬੋਲਣ ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਰਸਨਾ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਫਿਰ ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ ? ਜਦੋਂ ਬੈਲ ਬਣ ਗਿਆ, ਮੂੰਹੋਂ ਗੁੰਗਾ ਹੋਵੇਂਗਾ ਉਦੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਕਿਵੇਂ ਗਾ ਸਕੇਂਗਾ 
? ਸੋ. ਤੂੰ ਟਬਰ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਣਾ ਛਡ. ਆਪਣਾ ਸਫਰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲੈ:- 
ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰਿ ॥ 
ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਤੂੰ ਦੇਖੁ ਬਿਚਾਰਿ । ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੮ 
ਗੂਜਰੀ ਘਰੁ ੩ ॥ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਵੈ, ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ ॥ ਏ ਬਾਰਿਕ ਕੈਸੇ 
ਜੀਵਹਿ, ਰਘੁਰਾਈ ॥੧॥ ਤਨਨਾ ਬੁਨਨਾ. ਸਭੁ ਤਜਿਓ ਹੈ ਕਬੀਰ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, 
ਲਿਖਿ ਲੀਓ ਸਰੀਰ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਬਲਗੁ ਤਾਗਾ ਬਾਹਉ ਬੇਹੀ ॥ ਤਬ ਲਗੁ 
ਬਿਸਰੈ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥੨॥ ਓਛੀ ਮਤਿ. ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ. ਲਹਿਓ 
ਸੈ ਲਾਹਾ ॥੩॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਹਮਰਾ ਇਨ ਕਾ ਦਾਤਾ, ਏਕੁ 
ਰਘੁਰਾਈ ॥੪॥੨॥ 


੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਹਿੰ. ਬਾਹਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ-ਡੁਸਕ ਡੁਸਕ ਕੇ (ਡਸਕੋਰੇ ਭਰ ਕੇ) । ਕੈਸੇ ਜੀਵਹਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜੀਉਣਗੇ ?। ਰਘੁਰਾਈ-ਹੇ ਰਾਮ ! ਤਜਿਓ-ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਤਾਗਾ-ਧਾਗਾ । ਬਾਹਉ-ਵਾਹੁੰਦਾ, ਪਾਂਦਾ 
ਹਾਂ । ਬੇਹੀ-ਨਾਲ ਦੀ ਛੇਕ ਵਿਚ । ਸਨੇਹੀ-ਪਿਆਰਾ । ਓਛੀ-ਹੋਛੀ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । 
੨ ਅਰਥ : ਡੁਸਕ ਡੁਸਕ ਕੇ ਕਬੀਰ ਦੀ ਮਾਤਾ ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਰਾਮ ! 
ਊਉ (ਕਬੀਰ ਦੇ) ਇਹ ਬੱਚੇ (ਮਰੇ ਪੇਤਰੇ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਉਣਗੇ ? (ਕਿਉਂਕਿ) ਕਬੀਰ ਨੇ ਤਣਨਾ ਬੁਣਨਾ 
€ ਸਭ ਕੁਝ ਛੋੜ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਲਿਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਗਊ ਤਮ ਰਾਮ ਹੀ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ੧ ਰਹਾਉ । 
€ 000 ੪ 080 ੪ 000 € “ਤਤ ੪ ਵਲ ੪ €#> ੪ ਵਤ> ੪ 8੭ ੪ ਪਜਤ ੪ ਜਲ ੪ 002 6 ਤਲ 
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(ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਾਂ !) ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ (ਮੈਂ? ਨਾਲ ਦੀ ਛੇਕ ਵਿਚ ਧਾਗਾਂ,ਪਾਂਦਾ ਹਾਂ 
ਉਤਨਾ ਚਿਰ (ਮੈਨੂੰ) ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਸਰਨਾ ਇਕ ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦਾ) ।੨। 

(ਹੇ ਮਾਂ ! ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਹੋਛੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਜ਼ਾਤਿ ਦਾ ਜੁਲਾਹਾ ਹਾਂ (ਪਰ) ਮੈਂ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਖੱਟ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 

ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ । ਮੇਰਾ (ਅਤੇ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਿਆਂ ਦਾ 
ਦਾਤਾ ਇਕੋ ਰਾਮ ਹੀ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੪।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰੋਗੀ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਹੋਈ 
ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਦਾ ਤਾਣੇ ਬਾਣੇ ਵਲ ਪੂਰਾ ਧਿਆਨ ਨ ਦੇਣਾ, ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੀ ਮਾਤਾ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਨਾ ਅਵੱਸ਼ਕ ਸੀ । ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਬਾਰੇ 
ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਨਹੀਂ ਸਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 'ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮ ॥ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਰਹੀਮ ॥' ਉਤੇ ਪੂਰਨ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਸੀ । ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਨਿਘਾ ਪਿਆਰ ਸੀ ਕਿ ਉਹ 
ਨਲਕੀ ਦੇ ਛੇਕ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਪਾਉਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਮਾਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਸਨ 
ਸਮਝਦੇ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਪਾਲਨ-ਪੋਸਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬੇ ਫ੍ਰਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ 
ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹਰਕੇ ਇਨਸਾਨ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਇਥੇ ਇਕ ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਪੰਨ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ 'ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮ ਸਭ, ਚੀਤ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਦੂਜੇ 
ਪਾਸੇ ਤਨਨਾ ਬੁਨਨਾ ਸਭ ਤਜਿਓ ਹੈ ਕਬੀਰ' ਇਹ ਕਿਵੇਂ ? ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਭੇਦ ਦੀ ਗਲ ਹੈ । 
ਪਹਿਲੀ ਜਮਾਤ ਦਾ ਵਿਦਿਅਰਬੀ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰੀ ਪਾਏ ਦੀ ਗਲ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਅਸਮਰਬ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਪੂਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ 
ਗਹਿੰਦਾ। ਘਰ ਬਾਹਰ ਦਾ ਕੰਮ ਕਾਜ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੌ ਰਾਜੁ ਦੇਹਿ ਤ ਕਵਨ ਬਡਾਈ ॥ ਜੌ ਭੀਖ 

ਊ ਮੰਗਾਵਹਿ ਤ ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ ॥੧॥ ਤੂੰ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੂ॥ ਬਹੁਰਿ 
੪ ਨੰ ਹੋਇ ਤੇਰਾ ਆਵਨ ਜਾਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਭ ਤੈ ਉਪਾਈ. ਭਰਮ ਭੁਲਾਈ। ਜਿਸ ਤੂੰ ,, 

ਉ ਦੇਵਤਿ ਤਿਸਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਸਹਸਾ ਜਾਈ ।। ਕਿਲ ਹਉ ਪੂਜਉ, ] 
# ਦੂਜਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਈ ॥੩॥ ਏਕੈ ਪਾਥਰ ਕੀਜੈ ਭਾਉ ॥ ਦੂਜੈ ਪਾਥਰ ਧਰੀਐ ਪਾਉ ॥ ਜੇ & 
[| ਓਹੁ ਦੇਉ. ਤ ਓਹੁ ਭੀ ਦੇਵਾ ॥ ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਉ. ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥੪॥੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਹਿਂ. ਮੰਗਵਹਿ. ਤੈਂ ਪਾਉਂ. ਦੇਵਹਿਂ. ਪੂਜਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੌ-ਜੇ ਕਰ । ਦੇਹਿ-ਦੇਵੇਂ । ਤ-ਤਾਂ । ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੁ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦਵੀ । 
ਤੈ-ਤੂੰ । ਭਾਉ-ਪਿਆਰ । ਪਾਉ-ਪੈਰ । ਦੇਉ-ਦੇਵਤਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇਕਰ (ਤੂੰ) ਰਾਜ ਦੇ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ (ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਰੀ) ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ 
? ਜੇ ਤੂ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਾ ਲਵੇਂ (ਭਾਵ ਗਰੀਬ ਕਰ ਦੇਵੇ) ਤਾਂ (ਇਸ ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਕੀ ਘਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
? (ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਇਕ ਅਨੌਖੀ ਲੀਲਾ ਹੈ) । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ ਤੇਰਾ (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਹੀ ਨਾਹ ਹੋਵੇ ।੧ 

(ਹੇ ਹਰੀ ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਰਖੀ 
ਹੈ । (ਪਰ) ਜਿਸ(ਜੀਵ ਨੂੰ) ਤੂੰ (ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ ਦੇ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ (ਸਭ) ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 

(ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਇਉਂ ਆਖੀਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ) 
ਕਿਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਂ (ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਦਿਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੩। 

(ਪਥਰ-ਪੂਜਕਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਪਥਰ ਦੀ (ਮੂਰਤੀ ਘੜ ਕੇ 
ਉਸ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦੂਜੇ (ਅਨ-ਘੜੇ) ਪਥਰ ਉਤੇ ਪੈਰ ਧਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
- (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਜੇ ਉਹ (ਪਹਿਲਾ ਪਥਰ) ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਦੂਜਾ ਪਥਰ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪੈਰ ਧਰੀਦਾ ਹੈ) ਉਹ 
ਭੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਕਲਪਣਾ ਛੱਡ ਕੇ) ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ(ਕਰਦਾ 
ਹਾ) ।੪।% 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵੀਚਾਰਨ ਤੋਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਸੇ 
ਪਥਰ-ਪੂਜਕ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ 
ਸਮਝਾਇਆ ਹੋਵੇ :-- 

ਜੇ ਓਹੁ ਦੇਉ ਤ ਓਹੁ ਭੀ ਦੇਵਾ ॥ 

ਭਾਵ ਜਿਸ ਪਥਰ ਨੂੰ ਪੂਜਿਆ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਪਥਰ ਠਾਕੁਰ ਹੈ ਤਾਂ ਜਿਸ ਪਥਰ ਤੇ ਪੈਰ 
ਧਰਦੇ ਹੋ ਉਹ ਭੀ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਹੈ । 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਪਹਿਲੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕ ਸਨ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਛੱਡ ਕੇ ਸਰਬ 
੪ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ :- 
ਤੂੰ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੁ ॥ 
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€ 
ਤੀ ਦਲ ਨਨ ਜਨ ਤਜ 
ਅਨਕ ਪੂਜ, ਨਨ ਰਥ ਨਹੀ ਚਰਦਾ ਪਹਰ ਮਦਦ ਜਾਰਜ ਜਾਂ ਵਦੀ ਜਾਣਾ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਿਚਰਦੇ. ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ-ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਹਜ ਜਦ ਪੀ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ. ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੦ ੪ 

ਗੁਜਰੀ ਘਰੁ ੧ ॥ ਮਲ ਨ ਲਾਛੈ ਪਾਰਮਲੋ, ਪਰਮਲੀਓਂ ਬੈਠੋ ਰੀ ਆਈ ॥ 
ਆਵਤ ਕਿਠੈ ਨ ਪੇਖਿਓ. ਕਵਨੈ ਜਾਣੈ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਕਿਣਿ ਬੂਝੀਐ, ਨ 
ਰਮਈਆ ਆਕੁਲੁ ਰੀ ਬਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਪੰਖੀਅਲੋ, ਖੁ ਨਿਰਖਿਓ 
ਨ ਜਾਈ ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਮਾਝੈ ਮਾਛਲੋ, ਮਾਰਗੁ ਪੇਖਣੋ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ 
ਘੜ੍ਹਅਲੋ, ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿਆ ॥ ਨਾਸੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ _ਬੀਠਲੋ. ਜਿਨਿ ਤੀਨੰ 
ਜਰਿਆ ॥੩॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਲੈ ਨ ਲਾਫੈ-ਮੈਲ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਾਰਮਲੋ-ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
$' ਹੈ । ਪਰਮਲੀਓ-ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਂਗ । ਬੈਠੋ-ਬੈਠਾ (ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ । ਆਈ-ਆ ਕੇ । 
ਪੇਖਿਓ-ਵੇਖਿਆ । ਰੀ ਬਾਈ-ਹੈ ਭੈਣ ! । ਕਿਵਿ-ਕਿਸ ਨੇ । ਆਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਪੂਰ-ਪੂਰਨ 
$ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਪੰਖੀਅਲੋ ਖੋਜੁ-ਪੰਛੀ ਦਾ ਖੋਜ (ਪੰਖ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ । ਜਲ ਮਾਝੇ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । 
॥ ਮਫਲੇ ਮੱਛੀ । ਆਕਸੇ-ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ । ਘੜੂਅਲੋ(ਪਾਣੀ ਦਾ) ਘੜਾ । ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ-ਠਗ ਨੀਰਾ । 


ਹੇ ਤੇ ਤਤ ਦਾਗੀ 


ਰ ਇਤ ਰਣ ਦਲਿਤ 


€ 
ਨ 
€ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭੈਣ ! ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਮੈਲ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੈਲ ਤੋਂ [ 

$ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਪਰ) ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਰ ਵਾਂਗੂ (ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ੯ 
ਊ (ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਉ 
€ ਵੇਖਿਆ. ਹੈ ਭੈਣ ! (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ।% ਨ 
(ਹੈ ਭੈਣ ) ਕਉਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਕਿਸ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ? ਹੇ ਭੈਣ! (ਉਹ) ਊ 

€ ਰਾਮ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਪਰੀਪੂਰਣ ਹੈ ।੧॥ ਰਹਾਉ । " 
॥ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੰਛੀ ਉਡਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । | 
$ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਛੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਚਲਣ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਦੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੨। " 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜਲ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਘੜਾ (ਵੇਖਿਆ ਠੀਕ [| 

€ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬੀਠਲ (ਅਜਿਹਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ (ਭਾਰ ਨੂੰ ੪ 
` ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਸਹਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਅਦਿੱਸ ਹੈ)।੩।੨। [ 
% ਵਜਨ € ਵਤਤ € ਵਤਤ % ਤਤ € ਓਤਤ € €ਤਤ  €ਤਤ ੪ €ਤ੭ ੪ ਓਤ> € ਵਜ ੪ ਤਤ ੪ 6ਜ9% 


# ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੫ ਨੇ ਦਾਦ ਤੂੰ ਤੇ 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
#_ ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ. ਜਿਨਿ ਤੀਨੈ ਜਰਿਆ ॥ 
॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੪ ੧. ਨਾਮ ਦੇਵ ਕਹੇ ਹਮਾਰਾ ਸਵਾਮੀ ਬੀਠਲ ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਅਪਨੇ ਅਕੁਲ ਹੋਨੇ ਮੇ ਪੂਰਬ ਕਹੇ 
[] ਤੀਨੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਜਰਿਆ, ਸਹਾਰੇ ਹੈ । ਭਾਵ ਇਨ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤੋਂ ਵਤ ਵਹੁ ਜਾਤ ਯਾਦਿ ਹੀਨ ਹੈ । 
ਉ [ਪੰ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ, ਨਰੋਤਮ, ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 
॥ ੨. ਨੋਜਰਿਆ-ਅ_ਨਜੀਰ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ । ਨਜ਼ਾਇਰ । ਸੰਗਯਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ, ਮਿਸਾਲ । ਦੇਖੋ 
ਨਜੀਰ 'ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੋ ਜਿਨ ਤੀ ਨੈਜਰਿਆ' (ਗੁ. ਨਾਮਦੇਵ) ਤਿੰਨ ਨਜ਼ੀਰਾਂ, 
[ ਮਿਸਾਲਾਂ ਉ_ ਆਵਤ ਕਿਨੈ ਨ ਪੇਖਿਓ. ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਪੰਖੀਅਲੋ । ਅ. ਜਿਉ ਜਲ ਮਾਝੈ 
4 ਮਾਛਲੋ ॥ ਏ ਜਿਉ ਆਕਾਸੈ ਘੜੂਅਲੋ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿਆ॥ ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
[ ੩. ਨਾਮੇ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲ ਉਤੇ ਤਿੰਨੇ ਉਪਰ ਦਸੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾਂ ਘਟਦੀਆਂ ਹਨ । ੍ 
੬ ਨਾਮੇ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੁਆਮੀ ਜਿਹਨਾਂ ਵਿਚ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹਨ ਜੋੜੇ (ਅਰੋਪਨ 
॥ ਕੀਤੇ) ਹਨ ਭਾਵ ਜਿਕਰ ਏਹ ਝੂਠੇ ਹਨ ਇਕਰ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਨੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ ਵਾ ਝੂਠੇ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਲਨਾ ਉਤਪਤੀ ਮਾਰਨਾ ਤਿੰਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਸਹਾਰੇ ਹਨ । 
ਦੀ [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਸੰ ਪੋ. , ਸੰ ਸ੍‌ 
| ੫__ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਖਸਮ ਬੀਠਲ ਜੀ ਐਸੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਸਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ ।[ਦਰਪਣ 
ਵੀ ਨਿਰਣੈ : 'ਜਿਨਿ ਤੀਨੈ ਜਰਿਆ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਬੀਠਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨਾਲ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੇਵ 
॥ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਬ ਕੀਤੇ ਹਨ - 'ਮੇਰੇ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਸਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ' । 
#' ਤਿਨ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 'ਰਜੋ ਤਮੋ. ਸਤੋ' ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਸਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਹ 
॥ ਅਰਥ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ । 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਕਉਣ 
6 ਕਹੈ ਕਿਣਿ ਬੂਝੀਐ' ਰਮਈਆ ਆਕੁਲੁ ਰੀ ਬਾਈ' ਤੋਂ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹਉ ਉਸ ਬਠਲ ਨੂੰ ਮਨ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਰੰਗ 
€ ਰੂਪ ਜਾਂ ਪੈਰ ਚਿੰਨ੍ਹ ਕੌਣ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇੜਤਾ ਲਈ ਰਹਾਉ ਮਗਰੋਂ ਤਿੰਨ 
ਊ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 
€ ੧. ਸੁਗੰਧੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਂਗ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ੪ 
॥ ੨_ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਡਦੇਂ ਪੰਛੀ ਦਾ ਪੈਰ ਚਿੰਨ੍ਹ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੱਭ ਸਕਦਾ । | 
੪ ਤੇ. ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮੱਛ ਦਾ ਕੋਈ ਖੁਰਾ ਨਹੀਂ ਲੱਭ ਸਕਦਾ । ਉ 
[ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਨੇ ਤਿੰਨ (ਲੋਕ ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ) ਸਹਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ | 
9੯ ਰੰਗ ਜਾਂ ਚਕ੍ਰ ਚਿੰਨ੍ਹ ਲਭਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ :- ੯ 
[ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ ਸੁਆਮੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ 
ਇਆ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਦੇ ਤੇ ਪਾ 
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ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ, ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੬ 
[ 'ਜਰਿਆ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੜਿਆ ਜਾਂ ਜੜ੍ਹਿਆ ਆਦਿ ਕਰਨੇ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ 
ਨ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਚੰਦਨ ਵਿਚ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਵੇਖਣਾ ਪੰਛੀ ਅਤੇ ਮੱਛ ਦਾ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਣਾ ਇਉਂ ਅਸੰਭਵ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ 
ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਘੜਾ ਵੇਖਣਾ ਮਿਥਿਆ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰੇਕ 
ਹਿਰਦੇ ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹਨ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਥਵਾ ਅਨੁਭਵ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਹੋਂਦੇ ਹਨ, ਸਬੂਲ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ: # 
ਏਨੀ ਅਖੀ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ, ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਪਿੰ. ੧੨੭੯ 
ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਜਾ ਕੇ ਹਹਿ ਭਾਰ' (ਪੰਨਾ ੩੨੧) ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ 
ਭਾਰ ਸਹਾਰਿਆ ਹੈ, 'ਜਿਨਿ ਤੀਨੈ ਜਰਿਆ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾਂ ਕਰਨ ਤੇ ਛੇ ਦਿਨ ਕਈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਵਟਾਂਦਰਾ ਹੋਂਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਕੋਈ ਗਲ ਨਾ ਬਣੀ । ਆਖ਼ਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ 'ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲ ਆਛੈ' ਵਲ ਸੁਰਤਿ ਗਈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਇਥੇ ਭੀ ਇਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਆਧਾਰ ਤੇ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਾਵਿ-ਕਲਾ 
ਦਾ ਅਦਭੁਤ ਰੂਪ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭਰੇ ਦੇ ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ. ਪੰਛੀ ਦੇ 
ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਮੱਛ ਦੇ ਰੂਪ ਅੰਦਰ ਜਲ ਵਿੱਚ ਤਾਰੀਆਂ 
$ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਕਹੇ ਬਿਨਾਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਬੀਠਲ 
€ ਸੁਆਮੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਨੂੰ ਜਰਿਆ (ਸਹਾਰਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵੈ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਹ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੇ ਹਨ । ਫੁਲ ਵਿਚ ਸੁਰੰਧੀ ਦਾ 
[ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਉਹ ਦਿਸਦੀ ਨਹੀ. ਅਕਾਸ਼ ਉਤੇ ਪੱਛੀ ਉਡਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀ 
€ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਮਛੀ ਜਲ ਵਿਚ ਤਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਚਿੰਨਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਖੋਜ ਸਕਦਾ 
[ਉ । ਨੰਦ ਤੇ ਭੁਖ ਦਾ ਕੋਈ ਠੋਸ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਆਲ ਰੂਪੀ ਨਾਸਕਾ ਨਾਲ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
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ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਭੁਖ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ । 
ਨੀਂਦ ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸੋਂ ਕੇ ਆਰਾਮ ਕੀਤਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਨੀਂਦ 
ਵਿਚ ਆਵਾਜ਼ ਬੰਦ ਹੈ ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਸੁਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ 
ਉਉ ਦੇਵ ਦਾ ਬੀਠਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤਿੰਨ ਭਵਨਾ (ਧਰਤੀ ਪਾਤਾਲ ਆਕਾਸ਼) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਇਹ ਉਸ ਦੀ 
€ ਸਤਾ ਦਾ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਹੈ । ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਬੇਕ ਦੁਆਰਾ 'ਹੋਇਓ ਹੈ ਹੋਵੰਤੋ' ਆਖ ਕੇ ਹੀ 
[| ਵਿਸਮਾਦ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ 
€ ਜਤ € ਵਤਨ 6 ਵਜ 9 ਪਤ % ਓਜ> € ਵਤਨ ੪ ਪਲ ਵਤਨ € ਓਤਲ € ਪੜ ੪ ਤਲ ੪ €8 ੪ 
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€ 
ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ॥ 
ਅਦਿਸਟੁ, ਦਿਸੈ ਤਾ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਕਹਣਾ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ।। ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀਸੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੨[ਪੰ. ੨੨੨ 6 

ਜੇ ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ 
ਵਿ ਸਤੀ ਪਲਸ ਦਰ ਪਰਸ ਹੈਨ ਨ ਪਿਤ ਅਉ ਤਜ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਲੋਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਬਾਰੇ ਘੁੰਡੀ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ! .. 
ਪੂਛਉ ਸੰਤ, ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੈਸਾ ॥ ਹੀਉ ਅਰਾਪਉ ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ ॥ ਹੂ 
ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਕੈਸਾ, ਕਹ ਮੋਹਨ ਪਰਵੇਸਾ ।। 6 
ਅੰਗ ਅੰਗ ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮਾਈ, ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰ ਦੇਸਾ ।। [ 
ਬੰਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ਘਟਿ ਘਟਿ ਜ਼ੁਗਤਾ, ਕਹਿ ਨ ਸਕਉ ਹਰਿ ਕੈਸਾ ॥ ਵੇ 
ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ. ਪੂਛੈ ਦੀਨੁ. ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰੁ ਕੈਸਾ।। ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੭ [| 
ਸੋ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕੀਏ :- 6 
ਬਿਸਮੁ ਭਏ ਬਿਮਾਦ. ਦੇਖਿ ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੧ | 
ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਰਵੀਦਾਸ ਜੀ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੩ ਦੇ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਦੂਧੁ ਤ ਬਛਰੈ ਬਨਹੁ ਬਿਟਾਰਿਓ ॥ ਫੂਲੁ ਭਵਰਿ, | 
ਜਲਿ ਮੀਨਿ ਬਿਗਾਰਿਓਂ ॥੧॥ ਮਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ ਪੂਜਾ ਕਹਾ ਲੈ ਚਰਾਵਉ ॥ ਅਵਰੁ ਨ $ 
ਫੂਲੁ. ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਵਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸੈਲਾਗਰ ਬੇਰ੍ਹੇ ਹੈ ਨੂਇੰਗਾ। ਬਿਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਬਸਹਿ 
ਇਕ ਸੰਗਾ॥੨॥। ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਹਿ ਬਾਸਾ॥ ਕੈਸੇ ਪੂਜ ਕਰਹਿ ਤੇਰੀ. ਦਾਸਾ ॥੩॥ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਪੂਜ ਚਰਾਵਉ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਵਉ ॥੪॥ ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ 
ਆਹਿ ਨ ਤੋਰੀ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ. ਕਵਨ ਗਤਿ ਮੋਰੀ॥੫॥੧॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਨਹੁਂ. ਚਰਾਵ੍ਰਉਂ, ਪਾਵਉਂ, ਹੈਂ, ਬਸਹਿਂ. ਕਰਹਿ, ਅਰਪਉਂ । 4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਥਨਹੁ-ਬਣਾ ਤੋਂ । ਬਿਟਾਰਿਓ-ਵਿਗਾੜ ਦਿਤਾ ਭਾਵ ਜੂਠਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ! 
ਭਵਰਿ-ਭੌਰੇ ਨੇ । ਮੀਨਿ-ਮੇਂਛੀ ਨੇ । ਕਹਾ-ਕੀ ? ਚਰਾਵਉ-ਚੜ੍ਹਾਵਾਂ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਅਨੂਪ-ਸੰਦਰ । ਉ 
ਮੈਲਾਗਰ-ਚੰਦਨ । ਭੁਇਅੰਗਾ-ਸਪਾਂ ਨੇ । ਬੇਰ੍ਹੇ-ਵੇੜ੍ਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਦੀਪ-ਦੀਵੇ । ਨਈ ਬੇਦਹਿ- [ 
ਅਰਪਨ । ਅਰਪਉਮਮੈਂ ਸੌਂਪ ਦਿਆਂ । ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ । ਆਹਿ ਨ-ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। _$ 
ਅਰਥ : ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਤਾਂ ਵੱਫੇ ਨੇ ਬਣਾ ਤੋਂ (ਪੀ ਕੇ) ਜੂਠਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਫੁੱਲ. ਭੌਰੇ ਨੇ (ਸੰਘ ਕੇ | 
ਅਤੇ) ਪਾਣੀ ਮੱਛੀ ਨੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਵਿਗਾੜ (ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧ | 
6 


ਸਵਾ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੂ ਦਾ ਗਾ ਨਾਨਾ ਸਕ 
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4 ਹੇ ਮਾਂ ! (ਮੈ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਕੀ (ਵਸਤ ਲੈ ਕੇ ਭੇਟਾ) ਚੜ੍ਹਾਵਾਂ ? ਹੋਰ (ਕੋਈ 
ਆ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਾਂਗਾ) ? ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਵੈ ਚੰਦਨ ਦੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਪਾਂ ਨੇ ਵੇੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜ਼ਹਿਰ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) 
ਇਕੱਠੇ ਹੀ ਵਸਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਧੂਪ, ਦੀਵੇ, ਨੈਵੇਦ ਤੇ ਸੁਗੰਧੀ(ਨਾਲ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ? ।੩। 

(ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਾਈ ? ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਤਨ ਮਨ ਅਰਪਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਇਹ ਫੁੱਲ) ਪੂਜਾ 
(ਵਜੋਂ ਭੇਟਾ) ਚੜਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾ ਲਵਾਂਗਾ ।੪। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਪਰ ਦਸੀਆਂ ਜੁਠੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨਾਲ) ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
(ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਮੇਰੀ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਗਤੀ 
(ਮੁਕਤੀ) ਹੋਵੇਗੀ? ੧੫੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਚੰਗਾ ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਢਸਤਾਂ ਜੂਠੀਆਂ ਹਨ. ਪਵਿਤਰ ਵਸਤੂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜੀ ਭੇਟਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕੇ । ਭਗਤ ਜੀ 
ਨੇ ਧੂਪ ਦੀਵੇ ਨਈਵੇਦ ਅਤੇ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਪੂਜਾ ਨੂੰ ਇਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹੀ ਸਮਝਿਆ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਪੂਜਾ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ :- 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਪੂਜ ਚੜਾਵਉ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਵਉ ॥ 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਬਾਹਰਲੀ ਪੂਜਾ ਹਉ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਅੰਤਰਗਤਿ ਪੂਜਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ 
"ਥਾਪਿਆ ਨਾ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ'। ਉਸ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸੁੱਚੀ ਤੇ 
ਪਰਵਾਣਿਤ ਪੂਜਾ ਉਸ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ । ਸੱਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਤਨੁ ਮਨੁ ਵੀ ਭੇਟ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਭੇਟਾ ਉਹ ਵਸਤੂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੇਟਾ ਬਾਰੇ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਸੇਫਾ ਕਰੀ ਜੇ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ ਆਪਣਾ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੬੩੫ 

ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਸੱਚੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭ ਭਰਾਈਲੇ 
ਊਦਕ. ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਇਸਨਾਨ ਕਰਉ ॥ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੮੫ ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ. ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਰਤੀਤ ਨੂੰ ਹੋਰ ਪਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

੧ 
੦੬” 

€ਗ ੪ ਵਜ॥ ੪ ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ ੪ ਰਜਤ € 002 € ਓਤਤ € €ਜ> € €ਜ> € 08 ੪ 689 ਜ੭੪ 


ਜਤਨ $ ਜਤਨ % ਜਤ $ ਅਜ $ ੩੭ < ਜਲ $ ਜਰ & 
ਵਜਜ % ਜਤਨ # ਵਜਨ ੭ ਪਜਨਨ # ਅਜਲਨ % ਅਜ € ਪਜਤਨ < ਲਨ ੪ ਪਜਨਤ % ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਰ ੦ ਵਜਨ ੪ 


€ ਵਜ) # ਪਰਲ ੭ ਜਨ # ਪਰ  ਪਤਤਨ ੪ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੫ ਚ॥ # €88 € €88 € ਵਤਲ ੪ ਵਨ € ਪਲਲ 6 ਪਤ € 641 


ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ-ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀਉ 


ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਵੈਸ਼ ਜਾਤੀ ਵਿਚੋਂ ਸਨ । ਆਪ ਦਾ ਜਨਮ ਪਿੰਡ ਬਾਰਸੀ 
(ਜਿਲਾ ਸੋਲਾਪੁਰ ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ) ਵਿਖੇ ਸੰਨ ੧੨੬੭ ਈ. ਨੂੰ ਹੋਇਆ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਿੰਦੀ ਸਾਹਿਤ 
ਕੋਸ਼ (ਪੰਨਾ ੨੨੫) ਵਿਚ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੇਵ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ 'ਗੁਰੂ ਭਗਤ ਮਾਲਾ' ਵਿਚ, ਨਾ ਹੀ 'ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼' ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼' ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਜਾਣਕਾਰੀ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਸਿਵਾਇ 'ਨਾਰਾਇਣ ਨਿੰਦਸਿ ਕਾਇ ਭੂਲੀ ਗਵਾਰੀ' ਅਤੇ ਭਰਮੇ ਭੁਲੀ ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਬਾਰੇ 
ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ । 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰ ੧੦-੧੨ ਚੋਂ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਆਪ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਰਹੇ ਅਤੇ ਦੋਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਜੋ ਸੰਵਾਦ 
ਹੋਇਆ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ :- 
ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਨਾਮਦੇਵ, ਭਲਕੇ ਉਨਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਆਵੈ ॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰਨਿ ਮਿਲਿ ਦੁਇ ਜਣੇ, ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਚਲਤ ਸੁਣਾਵੈ ॥ 
ਮੇਰੀ ਭੀ ਕਰ ਬੇਨਤੀ, ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਾ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ॥ 
ਨਾਕੁਰ ਜੀ ਨੌ ਪੁਛਿਓਸ, ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਵੇਂ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹਸ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਬੋਲਿਆ, ਨਾਮਦੇਉ ਨੌ ਕਹਿ ਸਮਝਾਵੈ ॥ 
ਹਥ ਨ ਆਵੈ ਡੇਟ ਸੋ, ਤੁਸ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਮੈ ਮੁਹਿ ਲਾਵੈ ॥ 
ਹਉ ਅਧੀਨ ਹਾਂ ਭਗਤ ਦੇ, ਪਹੁੰਚ ਨ ਹੰਘਾਂ ਭਗਤੀ ਦਾਵੈ ॥ 
ਹੋਇ ਫਿਚੋਲਾ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਚੋਂ 'ਭਗਤੀ' ਤੇ 'ਵਿਚੋਲੇ' ਵਾਲਾ ਸੰਕਲਪ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਂਦਾ ਹੈ । ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ ਦੇ 
ਪਰਗਣੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਬਣੀ ਰਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਚੰਗੇ ਧਨਾਢ ਹੋਣ 
ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ । ਆਪ ਹੱਸ ਕੇ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਪੂਜਾਰੀ ਸਨ, 
ਕਿਸੇ ਪੱਥਰ ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸਨ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤ 
ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਦੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨੌਤਰੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
੧%- _ ਨਾਮਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨੁ ਮੀਤ ॥ 
ਕਾਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛਾਇਲੇ, ਰਾਮੁ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੨ 
੨- _ ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨਾ, ਮੁਖ ਤੇ ਰਾਮੁ ਸਮ੍ਰਾਲਿ ॥ 
ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭ, ਚੀਤੁ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੬ 
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ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਨਾਮਦੇਵ ਕਬੀਰ ਤਿਲੋਚਨ, ਸਧਨਾ ਸੈਨੁ ਤਰੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੁਲ ਚਾਰ ਸ਼ਬਦ ਸਿਰੀ. ਗੂਜਰੀ ਅਤੇ ਧਨਾਸਰੀ | 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਰੱਬੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਤ੍ਰਲੋਚਨ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ 
ਹੈ । (ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੪੬੮. ੮੩੫ ਅਤੇ ੯੯੫) । 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਪਦਾ ਦੇ ਅਰਥ ੧ . ਤਿੰਨ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿਵ ਅਤੇ ੨ ਤੈ 
ਵੈਸ਼ ਜਾਤਿ ਦਾ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, (ਤਿਲੋਚਨ) ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਟ੍ਰੇਕਟ ਅੰਗਰੇਜੀ 
ਵਿਚ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਛਪਿਆ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੋ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਹੋਣ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕੋ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਹੈ । 
ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀਉ ਕੇ ਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅੰਤਰੁ ਮਲਿ ਨਿਰਮਲੁ ਨਹੀ ਕੀਨਾ, ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ 
ਉਦਾਸੀ ॥ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੂ. ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨ੍ਹਾ, ਕਾਹੇ ਭਇਆ ਸੰਨਿਆਸੀ ॥੧॥ 


ਭਰਮੇ ਭੂਲੀ, ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ ॥ ਨਹੀ ਨਹੀ ਚੀਨ੍ਹਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਘਰਿ 


ਘਰਿ ਖਾਇਆ ਪਿੰਡੁ ਬਧਾਇਆ, ਖਿੰਬਾ ਮੁੰਦਾ ਮਾਇਆ ॥। ਭੂਮਿ ਮਸਾਣ ਕੀ ਭਸਮ 
ਲਗਾਈ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ ਕਾਇ ਜਪਹੁ ਰੇ, ਕਾਇ ਤਪਹੁ ਰੇ. ਕਾਇ 
ਬਿਲੋਵਹੁ ਪਾਣੀ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ. ਸੋ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੩॥ 
ਕਾਇ ਕਮੰਡਲੁ ਕਾਪੜੀਆ ਰੇ, ਅਠਸਠਿ ਕਾਇ ਵਿਰਾਹੀ ॥ ਬਦਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ ਸੁਨੁ ਰੇ 
ਪ੍ਰਾਣੀ, ਕਣ ਬਿਨੁ ਗਾਹੁ ਕਿ ਪਾਹੀ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ ਨਹੀਂ, ਮੁੰਦਾਂ, ਫਿਰਾਹੀ, ਪਾਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰੁ-ਅੰਦਰਲਾ । ਮਲਿ-ਮੈਲ ਵਾਲਾ । ਭੇਖ-ਪਹਿਰਾਵਾ, ਲਿਬਾਸ । ਉਦਾਸੀ- 
ਵਿਰਕਤ ਪੁਣੇ ਵਾਲਾ । ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੁ-ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕਉਲ ਫੁਲ । ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਨ ਚੀਨਾ-ਨਹੀਂ 
ਪਛਾਣਿਆ । ਸੰਨਿਆਸੀ-ਤਿਆਗੀ । ਰੇ ਜੈ ਚੰਦਾ-ਹੇ ਜੈ ਚੰਦ ! ਪਰਮਾਨੰਦ-ਪਰਮਨੰਦ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) । 
ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਬਧਾਇਆ-ਵਧਾਇਆ ਭਾਵ ਗੋਗੜ ਨੂੰ ਮੋਟਾ ਕਰ ਲਿਆ । ਖਿੰਬਾ-ਗੋਦੜੀ । ਮੁੰਦਾ- 
ਮੁੰਦ੍ਹਾ। ਤੂਮਿ ਮਸਾਣ ਕੀ-ਮਸਾਣਾ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਦੀ । ਭਸਮ-ਸੁਆਹ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਕਾਇ- 
ਕਿਸ ਲਈ ? । ਜਪਹੁ-ਜਪਦੇ ਹੋ । ਤਪਹੁ-ਤਪ ਸਾਧਦੇ ਹੋ । ਬਿਲੋਵਹੁ-ਰਿੜਕਦੇ ਹੋ । ਨਿਰਥਾਣੀ- 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਕਮੰਡਲ-ਕਰਮੰਡਲ । ਕਾਪੜੀਆ-ਟਾਕੀਆਂ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਗੋਦੜੀ ਪਾਣ 
ਵਾਲੇ । ਰੇ-ਹੇਂ। ਕਿ ਪਾਹੀ- ਕੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ) । 
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ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਅੰਦਰਲਾ ਮਲੀਨ (ਮਨ) ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) 
ਬਾਹਰੋਂ ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਾਲਾ ਭੇਖ (ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ?) । (ਜੇ ਉਸ ਦੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕਮਲ (ਖਿੜਿਆ ਨਹੀਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆਂ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਕਿਸ ਲਈ 
ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਣਿਆ ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਭੇਖ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸਪੁਣਾ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੧। 

ਹੇ ਜੈ ਚੰਦ ! (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਪਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੇ) ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਉਸ ਅਖੌਤੀ ਸਨਿਆਸੀ ਨੇ) ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ (ਜਾ ਕੇ ਮੰਗ ਕੇ ਭੋਜਨ) ਖਾ ਲਿਆ (ਆਪਣਾ) 
ਸਰੀਰ ਮੋਟਾ ਕਰ ਲਿਆ, ਗੋਦੜੀ ਪਾ ਲਈ. ਮੁੰਦਰਾਂ ਭੀ ਪੀ ਲਈਆਂ, (ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਮਾਇਆ 
(ਲਈ ਕੀਤਾ) । ਮਸਾਣ-ਭੂਮੀ ਦੀ ਸੁਆਹ (ਪਿੰਡੇ ਤੇ) ਮਲ ਲਈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਤ-ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਨਾਹ ਪਾ ਸਕਿਆ (ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕਰਾਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਗਿਆ) ।੨। 

(ਹੇ ਜੈ ਚੰਦ !) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਜਪਦੇ ਅਤੇ ਤਪ ਕਰਦੇ ਹੋ, (ਤੁਸੀਂ) ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਦੇ ਹੋ ? ਜਿਸ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਚੌਰਾਸੀ (ਲਖ ਜੂਨ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ ।੩। 

ਹੈ ਕਾਪੜੀਆ ! (ਤੂੰ ਹਥ ਵਿਚ) ਕਰਮੰਡਲ ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ ?) ਅਠਾਹਨ 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ? ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਭਗਤ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਸੁਣ. ਦਾਣਿਆਂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਾਹ ਕਿਉਂ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? (ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲੋਭ ਨਹੀਂ ਹੈ ਏਦਾਂ 
ਦਾ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਸਭ ਪਖੰਡ ਰੂਪ ਹੈ) ।੪1੧॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅੰਤਰੁ ਮਲਿ ਨਿਰਮਲੁ ਨਹੀ ਕੀਨਾ, ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ ਉਦਾਸੀ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
੧. _ ਅੰਤਸਕਰਣ ਮਲ ਸੇ ਭਰਾ ਹੂਆ ਹੈ, ਸਾਧਨੋ ਕਰਕੇ ਪੁਰਸ ਨੇ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਕਿਆ ਹੈ ਫਿਰ 
ਉਦਾਸੀ ਕਾ ਭੇਖ ਕਿਉ ਧਾਰਨ ਕੀਆ ਹੈ । [ਫਸ 
- ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਮਲ ਕੇ ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਬਾਹਰੋਂ ਉਦਾਸ ਦਾ ਭੇਸ ਕਰ ਲਿਆ 
ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ ? ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 


੩. _ ਮਲਿ-ਮਲਵਾਲਾ, ਮਲੀਨ । ਨੋਟ : ਲਫਜ 'ਮਲ' ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨਾਵ' ਹੈ. ਇਸ ਤੋਂ 
ਲਫਜ਼ 'ਮਲਿ' ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਹੈ । ਜੇ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਅੰਦਰਲਾ ਮਲੀਨ (ਮਨ) ਸਾਫ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਪਰ ਬਾਹਰ (ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ ਬਾਣਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। _ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ 'ਨਰੋਤਮ' ਨੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਅੰਤਰੁ ਮਲਿ' ਦੀ 

ਥਾਂ 'ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ' ਸਰੂਪ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਪਾਠ 

ਭੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਪੰਥਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾਂ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ । ਵਰਨਾ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ 
ਨਿਆਂ ਅਦਾ ਦਾਦੇ ਅਤੇ ਤੇ ਨੂੰ ਮੇਂ ਹੀ 


ਇਰਾਨ ਵਾਂ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਗਾ ਤਾਣਾ ਸਗ 
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ਉਕਾਈਆਂ ਚਲਦੀਆਂ ਰਹਿਣਗੀਆਂ । ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਲਿ' ਪਦ 
'ਮਲ ਕੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ :- 

੧. ਹਮ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਹ ਪਾਵ ਗੁਰੂ ਕੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੨ 

੨. ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਉਆ ਕੇ ਚਰਨ ਮਲਿ ਧੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੬ 

ਪਰ ਇਥੇ 'ਅੰਦਰਲਾ ਮਲ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਇਥੇ 'ਮਲਿ' 
ਨੂੰ 'ਅੰਤਰੁ' ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਮੰਨੇ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ । ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਮੈਲ ਲਾਹ ਕੇ ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਮੈਲ ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੈ । 
ਸੋ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਲੀਨ ਹੋਇਆ ਅੰਦਰਲਾ (ਹਿਰਦਾ) ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ 
ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ । 


ਜਨ # 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ''ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਭਈ ਵਿਣੁ ਸਚੀ ਸਿਖੰ'' (ਪੰ ੧੦੯੯) ਹੈ । 
ਬਾਹਰਲਾ ਬਾਣਾ ਚਿੱਟਾ ਜਾਂ ਗੇਰੂ-ਰੰਗਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ. ਹਉਮੈ. 
ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ । ਪਿੰਡੇ ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਣੀ. ਰੋਟੀ ਲਈ ਅਲਖ 
ਜਗਾਉਣੀ ਹੋਰ ਹਨ ਤੇ ਤਪ ਆਦਿ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ । ਤੱਤ ਇਹ 
ਹੈ-'ਸੋ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਰਬਾਣੀ' । ਸੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਤ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਏਦਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

ਗੂਜਰੀ ॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਛਮੀ ਸਿਮਰੈ, ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ ਸਰਪ 
ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ॥੧॥ ਅਰੀ ਬਾਈ ! ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੁ ਮਤਿ ਬੀਸਰੈ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਿਮਰੈ. ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ ਬੇਸਵਾ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ 
ਅਉਤਰੈ॥੨।। ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਲਤਿਕੇ ਸਿਮਰੈ, ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ॥ ਸੂਕਰ ਜੋਨਿ 
ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਮੰਦਰ ਸਿਮਰੈ, ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ 
ਪ੍ਰਤ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥੪॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸਿਮਰੈ. ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ 
ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ ॥ ਬਦਤਿ ਤਿਲੋਚਨੂ, ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ. ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕੇ ਰਿਦੈ ਬਸੈ ॥੫॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ-ਮਰਨ ਸਮੇਂ । ਲਛਮੀ-ਦੌਲਤ. ਮਾਇਆ । ਸਿਮਰੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. 
ਜਾਂ ਧਿਆਨ ਕਰੇ । ਵਲਿ ਵਲਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ । ਅਉਤਰੈ-ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਅਰੀ ਬਾਈ-ਹੇ ਭੈਣ ! । 
ਬੇਸਵਾ-ਵੇਸਵਾ, ਕੰਜਰੀ । ਲੜਿਕੇ-ਪੁੱਤਰ । ਸੂਕਰ-ਸੂਰ । ਪ੍ਰੇਤ-ਭੂਤ ਜੋ ਉਜੜੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ । 
ਬਦਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਪੀਤ ਪੀਤੰਬਰ-ਪੀਲੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਕਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਅੰਬਰ-ਕਪੜੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਿਆਲ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜੋ ਅਜਿਹੀ 
ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਸੱਪ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
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ਹੇ ਭੈਣ ) (ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮਤਾਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਭੁਲੇ ।੧। ਰਹਾਉਂ । 
ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਜੋ (ਮਨੁਖ ਆਪਣੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ (ਉਹ) ਅਜਿਹੀ ਚਿੰਤਾ 
ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੋ ਲੜਕਿਆਂ (ਪੁਤਰਾਂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਹੈ 
(ਤਾਂ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸੂਰ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੋ (ਮਹਲ) ਮਾੜੀਆਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ 
ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰੇਤ-ਡੂਤ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. ਜੋ (ਉਹ) ਅਜਿਹੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ 
ਭਗਤ) ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫॥੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਨੂੰ ਵਖ ਵਖ ਜੂਨਾਂ ਦਾ 
ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਖਿਆਲਾਂ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। ਵੈਸੇ ਕਹਾਵਤ ਹੈ:- 
“ਅੰਤਿ ਮਤਾ ਸੋਈ ਗਤਾ'। ਅਜੌਕੇ ਵਿਗਿਆਨੀ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਇਕ ਆਦਮੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹੇ ਤੇ 
ਰਾਮ ਰਾਮ, ਅੱਲਾ ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਦੇਵੇ, ਕੀ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ? ਜੇ ਇਤਨੀ 
ਗਲ ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਾਠ ਪੂਜਾ, ਜਪ-ਤਪ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ 
ਲਾਭ ? ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਜੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ 
ਕਟੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਮਿੰਟਾਂ ਸਕਿੰਟਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਵਸ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਇਤਨਾ ਸੌਖਾ ਕੰਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਫਿਰ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਬਧੀ ਤਪਸਿਆਂ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ ? । ਇਹ ਚਿੰਤਨ ਸੌਖਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਸਰੀਰਕ ਸੁੱਖਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਛਾਇਆ ਅਧੀਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
'ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇਹੈ ਰਾਹਿ ਜਾਇ ॥' (ਪੰ ੬੬੨) ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਸੰਚਿਤ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਜਾਂ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮਨ ਦੀ ਖਾਹਿਸ਼ ਹੋਵੇ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇ । ਕਾਮੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਨਿਕਲਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਕੋਈ ਇਕ ਅਧੀ ਅਜਿਹੀ ਮਿਸਾਲ 
ਮਿਲ ਭੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਜਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਭੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
'ਅਜਾਮਲ' ਦਾ । ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਜੋੜ ਹੈ । ਵਸਣ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ 
` ਕਿ ਇਕ ਖਿਨ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਤੋਂ ਨ ਵਿਸਰੇ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦੀ ਸਦੀਵੀ ਯਾਦ ਬਣੀ ਰਹੇ । 
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ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ-ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀਉ 
(੧੨੦੧-੧੨੪੫ ਈ.) 

ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ ਕਨੌਜ ਨਿਵਾਸੀ, ਭੋਜਦੇਵ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਨ । ਆਪ ਦਾ ਜਨਮ 

ਰਮਾ ਦੇਵੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਕੇਂਦਲੀ (ਜਿਲਾ ਬੀਰਭੂਮਿ ਬੰਗਾਲ) ਵਿਖੇ ਹੋਇਆ । ਆਪ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਦੇ 
ਧਾਰਨੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ । ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਦੇ ਅਨਿਨ ਸੇਵਕ ਹੋਏ । ਆਪ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪੂਰਨ ਪੰਡਿਤ ਸਨ । ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ 
ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ ਵਿੱਚ ਪਰਬੀਨ ਸਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਬੰਗਾਲ ਵਿਚ ਹੀ 
ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਬੰਗਾਲ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਲਾਲ ਸੈਨ ਦਾ ਪੁਤਰ ਰਾਜਾ ਲਖਮਨ ਸੈਨ ਆਪ ਦਾ ਵਡਾ 
ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਸੀ । ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ 'ਗੀਤਾ ਗੋਵਿੰਦ' ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਕਾਵਿ ਹੈ । ਆਪ ਦਾ 
ਵਿਆਹ ਪਦਮਾਵਤੀ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, ਜੋ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਅਪ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਪਦਿਆਂ ਦਾ ਗਾਇਨ 
ਕਰਦੀ ਸੀ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੇਵਲ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
ਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਗੂੜਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨਾਲ ਮਿਤਰਤਾ ਤੇ 
ਪਿਆਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਬੰਗਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਬਤੀਤ ਕੀਤਾ। 
ਆਪ ਜਿਥੇ ਨਿਤ ਕੀਰਤਨ, ਕਥਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਸਨ ਉਥੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਕਤੀ 
ਵੀ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਚਿਤ ਉਦਾਸ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ 
ਕੇਂਦਲੀ ਵਿਚ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਜਨਮ ਡੂਮੀ ਤੇ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿਤਾ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦੇਹਾਂਤ ਕੇਂਦਲੀ ਵਿਚ 
ਹੋਇਆ । ਇਸੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਗੰਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਗੰਗਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 'ਜੈ ਦੇਈ ਗੰਗਾ' ਹੈ । ਮਾਘੀ 
` ਦੀ ਸੰਗਰਾਂਦ ਨੂੰ ਇਥੇ ਮੇਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕ ਇਥੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 

ਜੈਂ ਜੈ ਕਾਰਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਗੂਜਰੀ ਸ੍ਰੀ ਜੈਦੇਵ ਜੀਉ ਕਾ ਪਦਾ ਘਰੁ ੪ 

੧ਉ ਸੰਤਿਗੂਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਰਮਾਦਿ ਪੁਰਖ ਮਨੋਪਿਮੰ, ਸਤਿ ਆਦਿ ਭਾਵ ਰਤੰ ॥ 
ਪਰਮਦਭੁੜੰ ਪਰਕ੍ਰਿਤਿ ਪਰੰ. ਜਦਿ ਚਿੰਤਿ ਸਰਬ ਗਤੰ ॥੧। ਕੇਵਲ ਰਾਮਨਾਮ ਮਨੌਰਮੰ 
॥ਬਦਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਤ ਮਇਅੰ ॥ ਨ ਦਨੌਤਿ ਜਸਮਰਣੇਨ, ਜਨਮ ਜਰਾਧਿ ਮਰਣ ਭਇਅੰ 
॥੧। ਰਹਾਊਂ ।1 ਇਛਸਿ ਜਮਾਦਿ ਪਰਾਭਯੰ. ਜਸੁ ਸ੍ਰਸਤਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤੰ ॥ ਭਵ ਤੂਤ 
ਭਾਵ ਸਮਬ੍ਿਅੰ, ਪਰਮੰ ਪ੍ਰਸੰਨਮਿਦ ॥ ੨ ॥ ਲੌਭਾਦਿ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪਰਗ੍ਰਰਿਹੰ, ਜਦਿ ਬਿਧਿ 
ਆਚਰਣ ।੧ ਤਜਿ ਸਕਲ ਦੁਹਕ੍ਰਿਤ ਦੁਰਮਤੀ, ਭਜੁ ਚਕ੍ਰਧਰ ਸਰਣੰ ॥੩॥ ਹਰਿ ਭਗਤ 
ਨਿਜ ਨਿਹਕੇਵਲਾ, ਰਿਦ ਕਰਮਣਾ ਬਚਸਾ ॥ਜੌਗੇਨ ਕਿੰ ਜਗੇਨ ਕਿੰ. ਦਾਨੇਨ ਕਿੰ ਤਪਸਾ 
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॥੪॥ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦੇਤਿ ਜਪਿ ਨਰ! ਸਕਲ ਸਿਧਿ ਪਦੰ ॥ ਜੈ ਦੇਵ ਆਇਉ ਤਸ ਸਵੁਟੰ, 
ਭਵ ਤੂਤ ਸਰਬ ਗਤੰ ॥੫॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਮਾਦਿ ਪੁਰਖ-ਪਰਮ ਆਦਿ. ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ । ਮਨੋਪਿਮੰ-ਜਿਸਦੀ 
ਉਪਮਾ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਸਤਿ ਆਦਿ- (ਜੋ) ਆਦਿ ਤੋਂ (ਸਤਿ, ਚਿਤ ਆਨੰਦ ਹੈ) । ਭਾਵ ਰਤੰ- 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਮਦਭੁਤੰ-ਪਰਮ ਵੱਡਾ। ਅਦਭੁਤੰ-ਅਸਚਰਜ, ਅਤਿਅੰਤ ਅਸਚਰਜ । 
ਪਰਕ੍ਰਿਤਿ ਪਰੰ-ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ (ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਪਰੇ । ਜਦਿਚਿੰਤ- ਜਦ4ਅਚਿੰਤ-ਜੋ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ । ਸਰਬਗਤੰ-ਸਭ ਦੀ ਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਮਨੋ ਰਮੰ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ 
ਵਾਲਾ । ਬਦਿ-ਬੋਲੋ, ਉਚਾਰੋ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਤਮਇਅੰ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਤਤ ਸਰੂਪ । ਨ ਦਨੋਤਿ-ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ । 
ਜਸਮਰਣੇਨ-ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਜਰਾਧਿ-ਬੁਢੇਪਾ । ਭਇਅੰ-(ਬੁਢੇਪੇ ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) 
ਭੈ. ਡਰ । ਇਛਸਿ-(ਜੇ ਤੂੰ) ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਜਮਾਦਿ-ਜਮ ਆਦਿਕ । ਪਰਾਭਯੰ-ਨਿਰਾਦਰ, 
ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ-ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਰਾਜਿਤ ਕਰਣਾ । ਜਸੁ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੀ ਗੱਲ । ਸ੍ਰਸਤਿ-ਕਲਿਆਣ (ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤੰ-ਸੁੱਭ ਕੰਮ (ਕਰਣੀ) ਕਰ । ਭਵ-ਹੁਣ. ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ । ਭੂਤ-ਗੁਜ਼ਰ ਚੁਕਾ ਕਾਲ। 
ਭਵ-ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ, ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ । ਸਮਬ੍ਅੰ-ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਪਰਮੰ-ਪਰਮ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ । ਪ੍ਰਸੰਨਮਿਦੰ-ਪ੍ਰਸੰਨ । ਇਦੰ-ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਇਹ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਲੋਭਾਦਿ-ਲੋਭ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ । 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪਗਗ੍ਰਿਹ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਲ ਤਕਣਾ । ਜਦਿਬਿਧਿ ਆਚਰਣੰ-ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਤੇ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ । 
ਜਦਿ-ਜੋ । ਅਬਿਧਿ-ਵਿਧੀ ਦੇ ਉਲਟ। ਤਜਿ-ਛਡ ਕੇ । ਸਕਲ-ਸਾਰੇ । ਦੁਹਕ੍ਰਿਤ-ਮਾੜੇ ਕਰਮ । ਦੁਰਮਤੀ- 
ਖੋਟੀਆਂ ਮਤਾਂ । ਭਜੁ-ਦੌੜ ਜਾ । ਚਕ੍ਰਧਰ-ਚੱਕਰਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ । ਹਰਿ ਭਗਤ ਨਿਜ-ਹਰੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ 
। ਨਿਹਕੇਵਲਾ-ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ । ਰਿਦ-ਹਿਰਦਾ । ਕਰਮਣਾ ਬਚਸਾ-ਕਰਮ ਤੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ । ਜੋਗੈਨ- 
ਯੋਗ ਨਾਲ । ਦਾਨੇਨ-ਦਾਨ ਨਾਲ । ਤਪਸਾ-ਤਪਸਿਆ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ । ਗੋਬਿੰਦੇਤਿ ਜਪਿ-ਗੋਬਿੰਦ ਜਪ!। 
ਨਰ-ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਸਕਲ ਸਿਧਿ ਪਦੰ-ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ । ਤਸ-ਉਸਦੀ । ਸਫੁਟੰ-ਜ਼ਾਹਰਾ 
ਰੂਪ ਵਿਚ. ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ । ਸਰਬਗਤੰ-ਸਭ ਦੀ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਬ : (ਉਹ)ਪੁਰਖ(ਜੋ ਸਭ ਦਾ)ਆਦਿ, ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ. ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ(ਅਤੇ) ਸਤਿ ਚਿਤ 
ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ. (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਅਤਿਅੰਤ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ 
ਹੈ, ਪਰਕਿਰਤੀ(ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਜੋ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਅਤੇ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਭ ਦੇ) ਮਨਾ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਤੇ 
ਤਤ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ) ਉਚਾਰਨ ਕਗ ਜਿਸ(ਰਾਮ ਨਾਮ) ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਜਨਮ, 
ਬੁਢੇਪਾ. ਆਧੀ (ਬਿਆਧੀ. ਉਪਾਧੀ ਦੇ) ਰੋਗ ਅਤੇ ਮਰਣ ਦਾ ਭੈ (ਆਦਿ ਦੁਖ) ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਪਰਹਾਉ। . 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ (ਤੂੰ) ਜਮ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਲਿਆਨ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ) ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਕਰ (ਅਤੇ) ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਕਰ । ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਰਤਮਾਨ, ਭੂਤ ਅਤੇ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ 
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॥ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਇਹ (ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ) ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਲੋਭ ਆਦਿਕ. ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਵਲ (ਬੁਰੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਾਲ ਤਕਣਾ) ਜੋ 
ਆਚਰਣ ਬਿਧੀ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ (ਇਹ) ਛਡ ਦੇ । ਸਾਰੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ. ਖੋਟੀਆਂ ਮਤਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਚਕ੍ਰਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਜਾ ਪਉ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਜੋ ਮਨ ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ (ਪਵਿਤਰ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
(ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਯੋਗ ਨਾਲ ਕੀ. ਜੋਗ ਨਾਲ ਕੀ. ਦਾਨ ਨਾਲ ਕੀ (ਅਤੇ) ਤਪ-ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਕੀ ਵਾਸਤਾ 
ਹੈ? (ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਸਾਧਨਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ) ।੪। 
ਹੇ ਨਰ ! (ਤੂ) 'ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ' ਨੂੰ ਜਪ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੈਨੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ 
ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ) । ਜੈ ਦੇਵ ਜ਼ਾਹਰਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਜੋ 
ਵਰਤਮਾਨ, ਭੂਤ (ਭਵਿੱਖ ਸਭ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਭ ਦੀ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ੫੧੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪਦੇ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ । ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ ਤੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 
ਬਿੜਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਸਮੇਂ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪਦੇ ਨੂੰ ਚੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ 
ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਚੋਂ ਅੱਖੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਚੁਣੌਤੀ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਅਤੇ ਕੰਮ ਦਸ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦੀ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਜੋਗ, ਦਾਨ ਅਤੇ 
ਤਤਪਸਿਆ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ - 'ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਨਾਵੈ ਕੀ ਦਾਸੀ ॥' ਕਿਹਾ ਹੈ (ਭਾ. ਗੁ. ੧੦-੫) । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਮਗਨੁ ਭਇਓ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੋਮ ਸਿਉ, ਜੂਧ ਨ ਸਿਮਰਤ ਅੰਗ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ 


੧੨ 


[ਤਾ ਗਤ ਅਦਾ ਅਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਨ 
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ਰਾਗੁ ਦੇਵ ਗੰਧਾਰੀ 


ਦੇਵ ਗੰਧਾਰ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਹੈ ਅਤੇ ਜਟਿਲ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਵਰਗ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਗਨੀ ਕਰਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਜੋ ਕਿ ਮਾਲਕੌਸ ਦੀ 
ਇਸਤਰੀ ਹੈ । ਇਹ ਗਉੜੀ ਸ਼ੁੱਧ ਆਸਾਵਰੀ ਭੈਰੋ ਅਤੇ ਦੇਵਗਿਰੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦੁਪਹਿਰ ਤੋਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤੱਕ ਦਾ ਹੈ । ਮੌਸਮ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ । ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਦੇ ਮੱਤ 
ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਨਾਦ ਬਿਨੌਦ ਰ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਕ 'ਦੇਵ ਗੰਧਾਰ' 
ਭੈਰੋ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਅੰਸ ਨਯਾਯ ਗ੍ਰਹ ਇਸ ਦਾ ਧੈਵਤ ਹੈ, ਮਧਮ ਕੋਮਲ ਲਗਦਾ ਹੈ, 
ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ - ਟੋਡੀ, ਆਸਾਵਰੀ ਤੇ ਦੇਸੀ-ਤਿੰਨਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਦੇਵ ਗੰਧਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਸਵੇਰ ਵੇਲੇ 
ਗਾਵੀਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਮੌਸਮ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ । 
ਇਹ ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਦਸਾਂ ਥਾਟਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਇਸ ਦੇ 
ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਇਹ ਆਸਾਵਰੀ ਥਾਟ ਦੇ ਅਧੀਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਜਾਤੀ=ਸੰਪੂਰਣ, ਵਾਦੀ=ਸੜਜ, ਸੰਵਾਦੀ=ਪੰਚਮ, ਸਮਾਂ=(੮ ਵਜੇ ਤੋਂ ੯ ਵਜੇ) 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੇ ਦੇਵ ਗੰਧਾਰੀ ਨੂੰ ਬਿਲਾਵਲ ਠਾਟ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨ 
ਰਾਗਨੀ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਸੜਜ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ । ਗੰਧਾਰ 
ਦੁਰਬਲ ਹੋ ਕੇ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਨੰਬਰ ਛੇਵਾਂ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ : 
ਆਰੋਹੀ -ਸਰ ਮਪਧਸ 
ਅਵਰੋਹੀ - ਸਨ ਧਮਗਰਸ 
ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਵਿਚ ਸੜਜ ਪੰਚਮ ਮੱਧਮ ਸ਼ੁੱਧ, ਰਿਸ਼ਭ ਗਾਂਧਾਰ ਧੈਵਤ ਅਤੇ 
` ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ ਮੰਨੇ ਹਨ । 
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੧ਓਂ` ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । 

ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ ਸੇਵਕ ਜਨ ਬਨੇ, ਠਾਕੁਰ ਲਿਵ 
ਲਾਗੇ ॥। ਜੋ ਤੁਮਰਾ ਜਸੂ ਕਹਤੇ ਗੁਰਮਤਿ, ਤਿਨ ਮੁਖ ਭਾਗ ਸਭਾਗੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 
॥ ਫੂਟੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ।। ਹਮਰਾ ਮਨੁ 
ਮੋਹਿਓਂ ਗੁਰ ਮੋਹਨਿ, ਹਮ ਬਿਸਮ ਭਈ ਮੁਖਿ ਲਾਗੇ ॥੧॥ ਸਗਲੀ ਰੈਣਿ ਸੋਈ 
ਅੰਧਿਆਰੀ, ਗੁਰ ਕਿੰਚਤ ਕਿਰਪਾ ਜਾਗੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ, 
ਮੋਹਿ ੜੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥੨।।੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । ਸਭਾਗੇ-ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਮੋਹਨਿ-ਮੋਹ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨੇ । ਮੁਖਿ ਲਾਗੇ-ਮੂੰਹ ਲਗ ਕੇ. ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ । ਰੈਣਿ-(ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ । ਸੋਈ-ਸੁਤੀ 
ਪਈ ਰਹੀ । ਕਿੰਚਤ-ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ । ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ । ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । 

ਅਰਥ : (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਠਾਕੁਰ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਜੁੜ ਗਏ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚੇ) ਸੇਵਕ 
(ਦਾਸ) ਬਣ ਗਏ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੋ (ਮਨੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਕਰਦੇ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਹੋ ਗਏ) ।੧॥ ਰਹਾਉ । 

(ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨ (ਅਤੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਏ ਹੋਏ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ) ਫਾਹੇ ਟੁਟ 
ਗਏ, (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਏ । ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹ ਲੈਣ-ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੋਹ 
ਲਿਆ ਮੈਂ (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਗਈ । (ਪਹਿਲਾਂ) ਸਾਰੀ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ 
(ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਸੁਤੀ ਰਹੀ (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ (ਤਾਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ ਪਈ । ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ 
(ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ।੨।੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਦੇ ਲਛਣ ਦਸੇ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਸੇਵਕ ਓਦੋਂ 
ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਲਿਵ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਲਿਵ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ 
ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਨ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਓਦੋਂ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਧਾਮ ਵਿਚ $ 
ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਅਖਦਾ ਹੈ:- [ 

ਮੋਹਿ ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਲਾਗੇ ॥ [ 
॥ 
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ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ" ॥ ਮੇਰੋ ਸੁੰਦਰੁ.ਕਹਹੁ ਮਿਲੈ ਕਿਤੁ ਗਲੀ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਬਤਾਵਹੁ 
ਮਾਰਗੁ. ਹਮ ਪੀਛੈ ਲਾਗਿ ਚਲੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਪ੍ਰਿਅ ਕੇ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ, ਇਹ 
ਚਾਲ ਬਨੀ ਹੈ ਭਲੀ ॥ ਲਟੁਰੀ ਮਧੁਰੀ ਠਾਕੁਰ ਭਾਈ. ਓਹ ਸੁੰਦਰਿ ਹਰਿ ਢੁਲਿ 
ਮਿਲੀ॥੧॥ ਏਕੋ ਪ੍ਰਿਉ ਸਖੀਆ ਸਭ ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ. ਜੋ ਭਾਵੈ ਪਿਰ. ਸਾ ਭਲੀ ॥ ਨਾਨਕੁ 
ਗਰੀਬੁ ਕਿਆ ਕਰੈ ਬਿਚਾਰਾ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ ਚਲੀ ॥੨॥੨। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਹੁ-ਦਸੋ। ਕਿਤੁ ਗਲੀ-ਕਿਸ ਗਲੀ ਵਿਚ। ਲਟੁਰੀ-ਖੁਲ੍ਹੇ ਕੇਸ਼ਾਂ ਵਾਲੀ, ਕਰੂਪ। 
ਮਧੁਰੀ-ਛੋਟੇ ਕਦ ਵਾਲੀ। ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ। ਢੁਲਿ-ਦ੍ਰਵ ਕੇ. ਪਸੀਜ ਕੇ। ਰਾਹਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਜਨੋ) ਦਸੋ? ਮੇਰਾ ਸੋਹਣਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਕਿਸ ਗਲੀ ਵਿਚ ਮਿਲੇਗਾ? 
(ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਗਲੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਦਸੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ (ਤੁਹਾਡੇ) ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ ਚੱਲਾਂ (ਤੁਰਾਂ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ (ਉਸ ਦੀ 
ਜੀਵਨ) ਚਾਲ (ਮਰਯਾਦਾ) ਚੰਗੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ । (ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਖੁਲ੍ਹੇ ਲਿਟਾਂ ਵਾਲੀ ਸੀ. 
“ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਇਸ ਬਾਂਰੇ ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੩੨ ਉਤੇ ਇਉਂ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

"ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਮਹਾਤਮਾ ਕਿਹਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉਤੇ 'ਮਹਲਾ' ਠਹੀ ਲਿਖਯਾ, ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਗਲਾ ਗਰਲ ਦਰਦ ਰਿ ਉਚ ਪਿਤਤ 
ਜੀ ਆਪਣੀ ਗਤੀ ਲੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਹਲਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ?” 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਖੋਜ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਤੇ 'ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧' ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ ਪਰ ੨ ਤੋਂ ੬ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉਤੇ ਕੇਵਲ 'ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ' ਔਕਿਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਉਤੇ 
ਪਹਿਲੈ 'ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ੨॥੭ ਅੰਕ ਤੱਕ ਕੇਵਲ 'ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ' ਦਰਜ ਹੈ। ੨॥੮ 
ਵਾਲੇ ਅੰਕ ਉਤੇ 'ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫' ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ੨॥੯ ਅੰਕ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਤੇ 'ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ।' ਦਰਜ 
ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਿਵਸਥਾ ਹੈ। ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ 
ਸੰਮਤ ੧੮੪੬ ਦਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜਿਸ ਅੰਦਰ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਉਤੇ 'ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪॥' ਅਤੇ 'ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ 
੫॥' ਦਰਜ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੁਰਪਣ' ਦੀ ਤੀਜੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਪੰਨਾ ੨੦੨ ਤੋਂ ੨੦੭ ਤੱਕ ਆਏ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ 
“ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮ: ਪ' ਛੱਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਫੁੱਟ ਠੋਟ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਹੋਰ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ 
ਹੋਏ ਸਰੂਪ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੀਹ ਪਾਉਣੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀ। ਜੋ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦਾ ਜਾਂ 
ਛਾਪੇਖਾਨੇ ਦੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰਠਾ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ 
ਪਾਠ ਜਾਂ ਅੰਕ ਬਦਲਣ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਠਹੀਂ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਗਾਂ. ਉਹ ਖੋਜ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਲਿੱਖ ਦੇਣ ਤਾਂ ਜੋ 
ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਉਤੇ ਜਦੋਂ ਵੀ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਹੋਈਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਦੀ ਸੋਧ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਟਿਪਣੀਆਂ ਦੀ 
ਸੇਧ ਸਮੈਂ ਸਿਰ ਕੰਮ ਆ ਸਕੇ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਮਾਤਾ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਨੁਵਾਦ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਇਹ ਇਤਿਹਾਸ 
ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। 


ਦਿ ਨ ਮਿ ਵਕ ਨੀ । ਕਤ ਜਰ 1 
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(ਚਾਹੇ) ਮਧੁਰੀ (ਛੋਟੇ ਕਦ ਵਾਲੀ) ਸੀ. (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ (ਜਾਣੋ) ਉਹ ਸੋਹਣੀ 
ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਸੀਜ ਕੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਈ ਹੈ ।% 

(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ (ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਪਿਆਰੇ 
ਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰੋ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਵੇ ਉਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਵਿਚਾਰਾ ਗਰੀਬ 
ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਨੂੰ (ਜਿਸ ਰਾਹ ਤੇ ਟੋਰਨਾ) ਭਾਵੇ (ਉਹ) ਉਸ ਰਸਤੇ ਤੇ ਟੁਰਦੀ ਹੈ ।੨॥੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੋ "ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੋ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰੋ' ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ-ਮਾਰਗ ਦੀ ਪੁੱਛ 
ਇਕ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ. ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਅਤਿ ਕੀਮਤੀ ਹੈ । ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਗੁਣ ਤਾਂ 
ਅਗਿਆਕਾਰੀ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦੀ ਹੈ. ਉਹ 
ਭਾਵੇਂ ਕਦ ਕਰਕੇ ਮਧਰੀ ਤੇ ਲੱਕ ਤੋਂ ਕੁੱਬੀ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਭੀ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਿਰਾ ਪਿਆਰ. ਨਿਮਾਣ ਪੁਣੇ ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀਐ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗਿ 
ਉ ਚਲ੍ਹਠੇ ਰਾਤੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤੀਨੀ ਚੋਲੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਉ ਫਿਰਉ ਦਿਵਾਨੀ ਆਵਲ 
$ ਬਾਵਲ, ਤਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਹਰਿ ਢੋਲੀਐ ॥ ਕੋਈ ਮੇਲੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ, ਹਮ ਤਿਸ 
੨ ਗੁਠ ਗੋਲੀਐ ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵਹੁ ਅਪੁਨਾ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਝੋਲੀਐ ॥ 
ਦਾ ਵਿ ਲੇ ਲੋਧੀ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ. ਫਿਰਉ '। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਸਦਾ) ਹਰੀ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ 

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਗੂੜੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਚੋਲੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਤੇ ਭਿੱਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

॥ ਮੈਂ ਉਸ ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ (ਮਿਲਣ) ਖਾਤਰ, ਕਮਲੀ ਤੇ ਝਲੀ-ਬਾਉਰੀ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ । 

ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰਾ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਗੋਲੀਆਂ ਦੀ ਗੋਲੀ (ਬਣ ਜਾਵਾਂਗੀ)।੫ 


% ਵਲਗਨ # ਪਲਰਨ ੭ ਵਰਨ $ ਪਲ) $ ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ 
ਅਲਲਨ ਇ <ਲਲਨ < -ਜਜ॥ < ਪਜਤ 


$ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨੇ! ਤੂ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਨਨ ਕਰ 
(6੨ ਹਰੀ ਦਾ ਅਮਰ (ਨ ਭੋਲ ਕੇ ਪੰਦੀ ਰਹੁ । ਦਾਸ ਨਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
€ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਖੋਜ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ) ।੨॥੩। 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


] ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵਹੁ ਅਪੁਨਾ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਝੋਲੀਐ ॥ 
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ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 
੧; (ਸੈ ਮੈ) ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੀ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਨਾਉਂਦੀ ਹਾਂ । ਜੋ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ 
ਝੋਲਾਂ ਤੇ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀ ਲਵਾਂ । [ਸਿੰ ਪੋ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕੇ 


੨ ਹੈ (ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ $) ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਸਤਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਲੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦਸੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਤੁਰਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹਰਿ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੀਂਦੀ ਰਹੁ । (ਇਹੋ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਢੋਲੇ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ 
ਦਾ)। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 

ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਮਧਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਿਆ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਅੰਤਲੇ ਅੱਖਰ 'ਹੁ' 

ਨਾਲ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ: 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ.ਸਦ ਸਦਾ ਮਨਾਵਹੁ ॥ __(ਮਧਮ ਪੁਰਖ) _ਪਿੰਨਾ ੩੮੯ 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਬਤਾਵਹੁ ਮਾਰਗੁ..... ਪਿੰਨਾ ੫੨੭ 

ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਜਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਵਉ (ਉਤਮ ਪੁਰਖ) ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੮ 

ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਗਰਿ ਮਿਲੈ. ਹਉ ਗੁਰ ਮਨਾਵਉਗੀ ॥ '' [ਪੰਨਾ ੧੨੩੦ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦੀ ਜਾਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸਿਖੀ 
ਤੇ ਸਿਖਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਤਨਾ ਵਧੇਰੇ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪਣਾ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਾਇਆ ਉਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ । ਰੰਗ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਮਸਤੀ ਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮਿਲਣੇ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਸੁਝੇ ਬੁਝੇ ਹੀ ਨਾ । ਫਿਰ ਮਿੰਨਤ ਤੇ ਤਰਲਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 
ਇਤਨਾ ਗੰਭੀਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਦਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਲਾਲਾ-ਗੋਲਾ ਹੀ ਬਣ ਜਾਵੇ । ਅੰਤ 
ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਨਾਲ. ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਦੇਖਿਆ, ਇਕੁ ਵਸਤੂ ਅਨੂਪ ਦਿਖਾਈ ॥ 
ਗੁਰਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਨਾਨਕ, ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੨ 
ਸੋ. ਲੋੜ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ । 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ਪਹਿ, ਹਾਰਿ ॥ ਜਬ ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਤੂ 
ਕੀ ਆਈ. ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਲੋਕਨ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਮਾ. ਤੇ 
ਬੈਸੰਤਰਿ ਜਾਰਿ ॥ ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ, ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ. ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ 
ਉ ॥੧॥ ਜੋ ਆਵਤ ਸਰਣਿ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੀ. ਤਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਜਨ 
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€ 

ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥੪॥ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਵੇਂ, ਉਪਮਾਂ । [| 

ਪਦ ਅਰਥ : ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ। ਪਾਹਿ-ਪਾਸ. ਕੋਲ ।_ਬੈਸੰਤਰਿ-ਅੱਗ ਵਿਚ । ਜਾਰਿ-ਸਾੜ $ 

ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ-ਢਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । [| 

ਅਰਥ : ਹੁਣ ਮੈਂ ਹਾਰ ਕੇ (ਆਪ) ਮਾਲਕ ਪਾਸ ਚਲ ਕੇ ਆਈ ਹਾਂ । ਜਦ ਮੈਂ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਹਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਰਖ ਭਾਵੇਂ ਮਾਗਘਰਹਾਉ। [| 

ਲੋਗਾਂ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ. ਸਿਆਣਪ (ਅਤੇ) ਵਡਿਆਈ. ਓਹ (ਮੈਂ ਸਾਰੀ) ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ _$ 

ਦਿਤੀ ਹੈ । (ਹਣ ਮੈਨੂ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਆਖੇ. ਚਾਹੇ ਮੰਦਾ ਅਖੇ. (ਪ੍ਰ) ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਰੇ ਊ 

ਅੱਗੇ) ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧॥ " 

ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭ ! ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਊ 

ਧਾਰ ਕੇ ਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹੋ । ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ. ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ਜੀਂ € 

(ਦਾਸ ਦੀ) ਪੈਜ ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ ।੨।੪। [| 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਡਿਗਣਾ ਹੈ. ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸਮਰਪਿਤ ਗਊ 

ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਏਦਾਂ ਦੀ ਹਉ-ਰਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਵਸ਼ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ € 

ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਪੱਕੀ ਸਾਂਝ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੪ 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਹਉ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ ਊ 

ਸਾਧ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ. ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੁਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨ ੪ 
ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ. ਹਮ ਕਿਉਕਰਿ ਮਿਲਹ ਜੂਠਾਰੀ ॥ ਹਮਰੇ ਜੀਇ ਹੋਰੁ. ਮੁਖਿ ਹੋਰੁ 

ਹੋਤ ਹੈ. ਹਮ ਕਰਮਹੀਣ ਕੂੜਿਆਰੀ ॥੧॥ ਹਮਰੀ ਮੁਦ੍ਰ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਰਿਦ ੪ 

ਅੰਤਰਿ ਦੁਸਟ ਦੁਸਟਾਰੀ ॥ ਜਿਊਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਭੂ 

ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ. ਜੀਵਾਂ. ਕਿਉਂ ਕਰਿ, ਮਿਲਹਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੂਠਾਰੀ-ਅਪਵਿਤ੍ਰ (ਜੀਵਨ) ਵਾਲੇ । ਜੀਇ-ਦਿਲ ਵਿਚ । ਖੁਖਿੂੰਹ ਵਿਚ । ਊ 

€_ਕਰਮਹੀਣ-ਬਦਕਿਸਮਤ । ਕੂੜਿਆਰੀ-ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ । ਮੁਦ੍-ਮੁਹਰ. ਬਾਹਰਲਾ ਰੂਪ । ਦੁਸਟ- ੪ 


ਜਲ ਨ ਆਵਾ ਵਾਰਾਂ ਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਤਾ ਗਰਕ 
€ ਪਲਸ & 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ) ਹਾਂ। 
(ਮੈਂ ਉਸ) ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਦਾ ਨਾਮ (ਵਸਦਾ ਹੈ) ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਸੁਆਮੀ ! ਤੁਸੀਂ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰਖ ਹੋ ਅਸੀਂ ਅਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ) ਵਾਲੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਡੇ ਦਿਲ ਵਿਚ (ਕੁਝ) ਹੋਰ (ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜ਼ਬਾਨ ਉਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਬਦਕਿਸਮਤ ਝੂਠ (ਵਿਹਾਝਣ) ਵਾਲੇ (ਬਣੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ) ।੧। 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ! (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ (ਸਾਡੀ) ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਮੁਹਰ-ਛਾਪ ਹੈ (ਪਰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੁਸ਼ਟਤਾ 
(ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਅਸੀ) ਦੁਸ਼ਟਤਾਈ ਵਾਲੇ (ਨੀਚ ਕਰਮੀ) ਹਾਂ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਸਾਨੂੰ) ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ।੨।੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੋਮਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ 'ਦੇਖਿ 
ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ ਸਾਧ ਗੁਰ ਦਰਸਨ, ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ' ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਹਨ । ਆਪਣੇ ਆਪ ਲਈ 'ਜੂਠਾਰੀ. ਕਰਮਹੀਣ. ਕੂੜਿਆਰੀ. ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਦੁਸਟ ਦੁਸਟਾਰੀ' ਵਾਲੀ 
ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨਹੀਂ ਵਰਤ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਨੂੰ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਆਖੇ :- 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 

ਇਹ ਆਖਣ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਸੁੰਦਰਿ ਹੈ ਨਕਟੀ ॥ ਜਿਉ ਬੇਸੁਆ ਕੇ 
ਘਰਿ ਪੂਤੁ ਜਮਤੁ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਹੈ ਧ੍ਰਕਟੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ 
ਨਾਹਿ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਤੇ ਬਿਗੜ ਰੂਪ ਬੇਰਕਟੀ। ਜਿਉ ਨਿਗੁਰਾ ਬਹੁ ਬਾਤਾ ਜਾਣੈ, ਓਹੁ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਹੈ ਭ੍ਰਸਟੀ ॥੧॥ ਜਿਨ ਕਉ ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨਾ ਸਾਧ 
ਜਨਾ ਪਗ ਚਕਟੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ. ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਛੈ 
ਫੁਕਟੀ ॥੨॥੬॥ ਛਕਾ ੧ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ. ਬਾਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁੰਦਰਿ-ਸੋਹਣੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) । ਨਕਟੀ-ਨੱਕ ਕੱਟੀ (ਬਦਸੂਰਤ)। ਬੇਸੁਆ-ਵੇਸ਼ਵਾ, 
ਊਉ ਕੰਜਰੀ । ਧ੍ਰਕਟੀ-ਧਿਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਕੰਜਰ । ਨਾਹਿ-ਨਹੀਂ । ਬਿਗੜ ਰੂਪ ਬੇਰਕਟੀ-ਵਿਗੜਿਆ 
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ਹੋਇਆ ਲਹੂ, ਭਾਵ ਕੁਸ਼ਟੀ । ਕ੍ਰਸ਼ਟੀ-ਭਰਿਸ਼ਿਟਿਆ ਹੋਇਆ, ਆਚਰਣ ਹੀਨ । ਪਗੁ-ਪੈਰ, ਚਰਨ । 
ਚਕਟੀ-ਚੱਟੀ ਭਾਵ ਤੀਬਰ ਇੱਛਾ। ਛੁਕਟੀ-ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੋਹਣੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੀ) ਨੱਕ ਕੱਟੀ 
] (ਸਮਾਨ) ਹੈ । (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ (ਕਿਸੇ) ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਤਾ) 
ਟੇ 


ਜਨ < ਜਸ 


ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਧਿਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਕੰਜਰ) ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਮਾਲਕ (ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਇਉਂ 
| ਜਣ) ਉਹ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਬੇ-ਰਕਟੀ (ਕੋਹੜੀ) ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਨਿਗੁਰਾ (ਮਨੁਖ) ਬਹੁਤ 
€ (ਚਤੁਰਾਈ ਵਾਲੀਆਂ ) ਗੱਲਾਂ (ਕਰਨੀਆਂ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ 
ਉ ਕੁਸਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ (ਗਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੫ 
6 (ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਹਨਾਂ ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਾਧ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾ 
॥ ੮ ਮਗ ਚੱਟੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ ਆਚਰਨ-ਹੀਠ 
€' (ਮਨੁਖ ਭੀ) ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ) ਛੁਟਕਾਰਾ 
॥ (ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੨॥੬ਛਕਾ ੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਮ ਦੇਉ ਨਾਕਹਿ ਬਿਨਾ ॥ 

ਨਾ ਸੋਹੈ ਬਤੀਸ ਲਖਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੩ 

ਓਹੀ ਭਾਵਨਾ 'ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਸੁੰਦਰਿ ਹੈ ਨਕਟੀ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਨਾਮ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵੇਸ਼ਵਾ ਦੇ ਪੁਤਰ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । 

ਆਓ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਝਾਤੀ ਮਾਰੀਏ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੀ ਹਾਂ ਤੇ ਕਿਥੇ ਖੜੇ ਹਾਂ? 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਨਿਗੁਰਾ ਮਨੁਖ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਹ 'ਬਿਗੜ ਰੂਪ 
ਬੇਰਕਟੀ' ਅਤੇ 'ੜ੍ਰਸ਼ਟੀ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਰਾਹ ਸਤਿ- 
ਸੰਗਤ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ :- 

ਜਿਉ ਚੰਦਨ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਹਿਰਡ ਬਪੁੜਾ, 

ਤਿਉ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ. ਪਤਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੮੬੧ 

ਦੇਵਗੀਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 
ਪਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਾਈਂ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ ਪ੍ਰਤੁ ਹੋਇ 
€`ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੰਤਰਿ ਏਕੋ ੪ 
ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ, ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਸਮਾਈਐ ॥ ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ. ਹਰਿ ਊ 
€ ਵਡ ੪ €੩# € €ਤ> € ਤਤ ੪ 82 € €ਤ> ੪ ਓਤ> ੪ €ਤਤ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤ € ਤਤ ੪ €ਲ੭€ 


ਇਨਾ ਨਾਵ ਕਾ ਪਾਵਾ ਕਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਅਤ ਣਾ ਤਾ 


€ਜ੩੦ < ਪਲ % ਅਸਲ $ ਜਨ % ਅਜਤਨ $ ਅਜ $ ਪਜਨਤ ੭ ਤਰਨ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੮ . €€9 % €80 6 ਵ੩੦ ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਓਲਨ 6 ;57 € 


ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਈਐ ॥੧॥ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਸੇਵਕ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ. ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਹੂ [ 
ਪਾਈਐ ॥ ਸੁਖ ਦਾਤੇ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥੨॥੧॥ _$ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਠਾਈਂ. ਕਰਹਿ । ੭ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਈ-ਹੇ ਮਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਜੇ 'ਹੇ ਮਾਈ ਭਾਈ ਜੀ!' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ 

ਤਾਂ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਦੋਵੇਂ ਭਾਵ ਸਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਮਲੁ-(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਵਲ। ਪਰਗਾਸੇ-ਖਿੜ 
ਪਏ। ਘਟਿ ਅਵਘਟਿਅੰਦਰ ਬਾਹਗ [ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਈ ਭਾਈ ਜੀ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਦੈ 

(ਜਦ) ਪੂ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਵੇ, (ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਪਏ (ਫਿਰ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਹੀ ਹਰੀ ਊ 
ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। " 
ਹੇ ਤਾਈ !' ਸਭ ਸਰੀਰਾ) ਅੰਦਰ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ. ਬਾਹਰ ਵੀ ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ. ਸਾਰਿਆਂ ਊ 
ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਇਕ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ. ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ $ 
(ਹਰੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ. ਹਰੀ ਹੀ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੫ [| 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ | ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੇਵਕ (ਤੇ) ਮੁਨੀ (ਜਨ ਤੇਰੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ. (ਪਰ) ਤੇਰਾ € 

ਅੰਤੁ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ. ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ! | 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੨।੧ ੯ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ # 
ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾਉਣ ਤੇ ਸਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪਾਸੇ ੧ਉਂ` ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ | 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਕਿਵੇਂ ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਰਬੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜ ੪ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਚੋਂ "ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ. ਹਰਿ ਪੂਰਨ [| 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਈਐ॥'' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੪ 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਮਾਈ, ਹੋਠਰਾਰ ਸੋ ਹੋਈਐ ॥ ਰਾਚਿ ਰਹਿਓ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭ ਊ 
ਅਪਨੀ. ਕਹਾ ਲਾਭੁ ਕਹਾ ਖੋਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਹ ਫੂਲਹਿ ਆਨੰਦ ਬਿਖੈ ਸੋਗ. &, 
ਕਬ ਹਸਨੋ ਕਬ ਰੋਈਐ ॥ ਕਬਹੁ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਅਭਿਮਾਨੀ. ਕਬ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਧੋਈਐ ॥੧॥ ਉ 
ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ. ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਅਲੋਈਐ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗੁਰ & 
ਬਲਿਹਾਰੀ. ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸੁਖਿ ਸੋਈਐ ॥੨॥੨॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਓਂ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫੂਲਹਿਂ. ਨਾਹੀਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਹਾ. ਕਹ । ਮ 

ਗਨ ੧ ਵਜਨ > ਪਨ % ਰਲ ੯ (6 ਨ ਕਲ, % ਪੁਨ ੧ ਅਤ: % ,੩॥. “ 482) < ਪਤ ੭ “ਲਤ “ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਹੋਨਹਾਰ-ਹੋਣ ਵਾਲੀ । ਰਾਚਿ ਰਹਿਓ-ਰਚਿਆ, ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕਹਾ-ਕਿਤੇ 
। ਖੋਈਐ-ਖੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਹਾਨੀ। ਕਹ-ਕਿਤੇ । ਫੂਲਹਿ-ਵੁਲ ਰਹੇ ਹਨ । ਬਿਖੈ-ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ । ਸੋਗ-ਗਮੀ । 
ਕਬਹੂ-ਕਦੇ। ਅਲੋਈਐ-ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ। ਸੋਈਐ-ਸਵੀਂਦਾ. ਸਮਾਧੀ ਅਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਈ ਭਾਈ ਜੀ! ਜੋ ਹੋਣ ਵਾਲੀ (ਗਲ ਹੈ) ਉਹ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ 
ਜਗਤ) ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਲਾਭ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਕਿਤੇ (ਕੁਝ) ਖੋਹ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ 
ਉਸ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ) ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਕਿਤੇ ਅਨੰਦ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ (ਖੇਤੇ) ਫੁਲ ਰਹੇ ਹਨ (ਕਿਤੇ) ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿਚ ਗਮ (ਵਧ ਰਹੇ ਹਨ). ਕਦੇ ਹਾਸਾ (ਤੇ) ਕਦੇ ਰੋਣਾ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਕਦੇ (ਜੀਵ ਅੰਦਰ 
ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ (ਜਾਂਦੇ) ਹਨ, ਕਦੇ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਉਸ ਮੈਲ ਨੂੰ) ਧੋਈਦਾ 
ਹੈ (ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ) ।੧। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਹੁਕਮ) ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ । (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ 
ਅਜਿਹਾ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਵੀਂਦਾ (ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਅਸਥਿਤ ਹੋਈਦਾ) ਹੈ ।੨।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦਿਸਦੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੱਸਣਾ-ਰੋਣਾ, ਗ਼ਮੀ-ਖੁਸ਼ੀ. ਦੁਖ-ਸੁਖ. ਮਾਨ-ਅਪਮਾਨ, ਨਫਾ-ਨੁਕਸਾਨ, 
ਹੋਰ ਝਗੜੇ-ਝੇੜੇ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਰਚਨਹਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ 
ਭਟਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ । ਉਹ ਅਗਮ ਤੇ ਅਗੋਚਰ 
ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਖੇਡ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਵੇਖਣ ਲਈ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਮਾਈ! ਸੁਨਤ ਸੋਚ ਤੈ ਡਰਤ ॥। ਮੇਰ ਤੇਰ ਤਜਉ ਅਭਿਮਾਨਾ, 
ਸਰਨਿ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਪਰਤ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ, ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ. ਨਾਹਿਨ ਕਾਬੋਲ 
ਕਰਤ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਉ ਹੀਏ ਮੋਰੇ ਤੇ. ਬਿਸਰਤ ਜਾਈ ਹਉ ਮਰਤ।੧॥ ਸੁਖਦਾਈ 
ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਤਾ. ਮੇਰੀ ਬਹੁਤ ਇਆਨਪ ਜਰਤ ॥ ਨਿਰਗੁਨਿ ਕਰੂਪਿ ਕੁਲਹੀਣ ਨਾਨਕ 
ਹਉ, ਅਨਦ ਰੂਪ ਸੁਆਮੀ ਭਰਤ ॥੨॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਜਉਂ. ਮਾਨਉਂ. ਹਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਬਿਸਰਉ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ । ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ । ਤਜਉ-ਤਿਆਗ ਦਿਆਂ । ਅਭਿਮਾਨਾ- 
ਅਹੰਕਾਰ । ਪਰਤ-ਪੈਂਦੀ ਹਾਂ । ਭਲ-ਭਲਾ, ਚੰਗਾ । ਮਾਨਉਂ-ਮੈਂ ਮੰਨਦੀ ਹਾਂ । ਨ ਬਿਸਰਉ-ਨਾਹ ਵਿਸਰ ੪ 
॥ ਜਾਏ (ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ) । ਜਰਤ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਗੁਨਿ-ਗੁਣ ਹੀਨ । ਕਰੂਪਿ-ਕੁਹਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ॥ 
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ਬਦ-ਸ਼ਕਲ। ਕੁਲਹੀਣ-(ਉਚੀ) ਕੁਲ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ । ਭਰਤ-ਭਰਤਾ, ਖਸਮ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਂ ! (ਮੈਨੂੰ ਖਸਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥੀਆਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ) ਸੁਣਦਿਆਂ ਚਿੰਤਾ (ਫੁਰਦੀ ਹੈ. ਤਾਂ ਮੈ) 
ਭੈ (ਨਾਲ) ਡਰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿਤੇ ਮੇਰੀ ਭੀ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ) । ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਤੇ 
ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗਦੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਾਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ) ਜੋ ਜੋ ਆਖੇ (ਮੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ (ਕਰਕੇ) ਮੰਨਦੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ 
ਅਗੋਂ ਕੋਈ) ਉਲਟਾ ਬੋਲ (ਕਬੋਲ) ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । (ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਭੀ ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਨਾ ਵਿਸਰੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜੇ ਉਹ ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਮੈਂ ਮਰਦੀ ਹਾਂ ।% 

(ਹੇ ਮਾਂ ! ਉਹ) ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਤਾਰ. ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ. ਮੇਰੀ ਵੱਡੀ ਬੇਸਮਝੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਂ !) ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੀ. ਬਦ-ਸ਼ਕਲ, (ਚੰਗੀ) ਕੁਲ ਤੋਂ 
ਖਾਲੀ ਹਾਂ (ਪਰ ਮੇਰਾ) ਖਸਮ ਸੁਆਮੀ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) ।੨।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ, ਨਾਹਿਨ ਕਾਬੋਲ ਕਰਤ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 


੧ ਨਾਹਿ ਨ ਕਾਬੋਲ ਕਰਤ ॥ ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਗਿ. ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ, ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨ _ਨਾਹਿਨ ਕਾਬੋਲ ਕਰਤ ਦਿਰਪਣ,. ਪਾਠ ਬੋਧ ਗ੍ਰੰਥਾਵਲੀ . 
੩ ਨਾਹਿਨ ਕਾ ਬੋਲ ਕਰਤ ॥ ਫਿ ਸ.ਸੰ ਧੋ ਆਦਿ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

(ਓ) _ ਜੋ ਜੋ ਸ੍ਰਾਮੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਸੋਈ ਮੈਂ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨਤਾ ਹੂੰ ਭਾਵ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦੀ ਆਗਯਾ ਮੈਂ 
ਚਲਦਾ ਹੂੰ ਅਰ ਨਹੀਂ ਕਾ (ਬੋਲ) ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ ਵਾ(ਨਾਹਿ) ਭਰਤਾ ਕਾ ਬੋਲਨਾ ਕਰਤਾ 
ਹੂੰ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਕੋ ਮਾਨਤਾ ਹੂ ਫਿਸ 

(ਅ) _ ਜੋ ਜੋ ਕੁਝ (ਮਾਲਕ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੀ ਹਾਂ (ਤੇ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਅਗੋਂ) 
ਨਾਹ ਦਾ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । [ਸੰਪ 

() _ ਜੋ ਕੁਝ ਭੀ ਸਵਾਮੀ ਕਹੇ ਓਸੇ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ, ਵਾਧੂ ਨਾ ਨੂ ਦਾ ਵਚਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

(ਸਹੇ ਮਾਂ ਪ੍ਰਭੂਪਤੀ ਜੇਹੜਾ ਜੇਹੜਾ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੋ ਉਸੇ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੀ ਹਾਂ. ਮੈਂ 
(ਉਸ ਦੀ ਰਜਾ ਬਾਰੇ) ਕੋਈ ਉਲਟਾ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੀ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਪਾਠਕ ਜ਼ਰਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਤਾਂ ਉ. ਅ, ਏ ਵਾਲੇ 

ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਭਾਸਣਗੇ । ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸਭ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਅੱਧੇ 

ਭਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਥ ਕਰੋ :- _..... ਨਾਹਿਨ ਕਾ ਬੋਲ ਕਰਤ ॥ ਰ 
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$ 660 € €0% ੪ 622 € 682 ੪ 622, ੪ 22 ੪ 22 ੪ 88 . 7 ਗਹੁ ਹੰਧ ਗਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਾ ੫੨ 
[00 ਨਹੀ ਦਾ ਬੋਲ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । 
੪ ਜੇ 'ਕਾਬੋਲ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਬਣਦੇ ਹਨ । 
॥ ਮੈਂ ਕਾਬੋਲ (ਉਲਟਾ ਬੋਲ ਭਾਵ ਨਾਹ ਵਾਲਾ ਬੋਲ) ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । 
€ ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਜਿਵੇਂ 'ਪੁਰਖ' ਪਦ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਉਲਟ ਭਾਵ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਜਿਉਂ 
| ਕਾਪੁਰਖ ਪੁਚਾਰੈ ਨਾਰੀ' (ਪੰ ੧੬੪) ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪਖੋਂ ਭੀ ਉਪਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
€ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ ਹੈ ਮਾਈ ! ਸੁਣਦਿਆਂ (ਮੈਨੂੰ) ਸੋਚ ਪੈ ਜਾਂਦੀ 
€_ਹੈ ਅਤੇ ਤੈ ਨਾਲ ਡਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ । 'ਕੀ ਸੁਣਦਿਆਂ' ਇਹ ਗਲ ਗੁਪਤ ਰਖੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਡਰ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- 
ਭੈ ਮਰਬੇ ਕਉ ਬਿਸਰਤ ਨਾਹਨਿ. ਤਿਹ ਚਿੰਤਾ ਤਨੁ ਜਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੩ 
ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹੈ 
। ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਤਨੀ ਕਰੂਪ ਤੇ ਇਆਣੀ ਹੋਵੇ. ਜੇ ਖਸਮ ਦੀ ਬੰਦੀ ਬਣੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ- 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਆਣਪਾਂ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਮਨ ! ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ਸਦਹੂੰ ॥ ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਜਪਤ 
ਉਧਾਰੈ, ਬਰਨ ਅਬਰਨਾ ਸਭਹੂੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਤਹੀ ਸਮਾਇਓ. 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਜਾਨੀ ਤਬਹੂੰ ॥ ਜਹਾ ਜਹਾ ਇਹ ਦੇਹੀ ਧਾਰੀ. ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਇਓ ਕਬਹੂੰ 
॥੧॥ ਸੁਖੁ ਆਇਓ ਤੈ ਭਰਮ ਬਿਨਾਸੇ. ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੂਏ ਪ੍ਰਭ ਜਬਹੂੰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੇ 
ਪੂਰੇ ਮਠੋਰਥ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤਜਿ ਲਬਹੂੰ ॥੨੧॥੪॥ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ (ਤੂੰ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਕਰ । (ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ) 
ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ, ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ (ਨਾਮ) ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ (ਲ੍ਰਣੀ ਚੋਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਉਚੀ) 
ਜਾਤਿ (ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਨੀਵੀ) ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਦਾ ਉਧਾਰ (ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ) ।% 

(ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਦਿਆਂ) ਇਹ ਬਿਧੀ ਸਮਝ ਵਿਚ ਆਈ ਕਿ (ਜੀਵ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਤੀ) ਜੀਵ ਨੇ (ਇਹ) ਦੇਹੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਕਦੇ ਵੀ (ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਟਿਕਿਆ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿਆ) ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਏ, ਭੈ ਤੇ ਭਰਮ (ਸਭ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਸਚਾ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ (ਵਸਿਆ) । ਨਾਨਕ ! ਅਖ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ 
ਭਾਵ ਇਸ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਲਾਲਚ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਮਨੋਰਥ'ਪੁਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨੧੪। = 

੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਮਨੌਰਥ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤਜਿ ਲਸ਼ਹੂੰ 


[ਹਦ ਚਂ ਐਚ ਆਇ ਪਾ 


ਨ੩੦ # ਵਜ & ਅਲ # ਜਤਨ # ਜਤਨ $ ਅਨਤ # ਪਜਤਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਤਜਨ ੯ ਪਤਰ ੪ 
% ਵਜਨ % ਲਤ) ਨ ਪਤਨ % ਪਤਰ ੭ ਅਜ਼ਲ # ਜਲਣ, ਅਤਰ < ਅਨ # ਪਲਲਨ  ਪਲਤਨ % ਪਤਨ ੯ ਪਲਤਨ ੭ ਪਨਨਨ ੭ €ਤਨਨ ੭ ਪਤਨ ੪ 


# ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੨੯ <॥੪ € ੩> ੪ 0੭ ੪ 0੩0 € €ਤ੭ ੪ €ਤ2 ੪ ਅਤ9 $ 661 6 


| ਪਹਿਲੇ ਅਧੇ ਹਿੱਸੇ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਤ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪਿਛਲੇ ਅਧੇ ਭਾਗ ਦਾ 
$ ਪਾਠ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ : 
॥ ੧ __ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤਜਿ ਲਬਹੂੰ ॥ ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ . ਦਰਪਣ 
€ ੨ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਜਿ ਲਬਹੂੰ ॥ ਕਿਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੂੰਜੀ 
| ਲ਼ਿਰਣੈ : ਫਰੀਦ ਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਲਬਹੂੰ ਦੀ ਥਾਂ 'ਲਤਹੂੰ ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ । ਲਬ ਤੇ 
#` ਲੋਭ ਦੋਵੇਂ ਵਖਰੇ ਪਦ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਗੁਣੀ ਜਨ 'ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
॥ ਜਿ ਲਬਹੂੰ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਸੰਗਤ ਲਭ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮਰੇ ਮਨੋਰਥ 
ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਇਹ ਪਾਠ ਠੀਕ ਨਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ 
'ਸੰਗਤਿ' ਪਾਠ ਹੋਵੇ ਤਾਂਸੰਗਿ' ਦੇ ਗਗੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਤੱਤੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ 
ਜਜੇ ਨੰ ਵੀ ਸਿਹਾਰੀ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਜੇ' ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਜੇ' ਪਦ ਲਾਵ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। 
'ਲਬਹੂੰ` ਦੀ ਥਾਂ 'ਲਭਜੂੰ ਪਾਠ ਛਪੇ ਜਾਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾ 
ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । 
ਤੱਤ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ ਲੋਭ ਦਾ ਅੰਸ਼) 'ਲਬ' (ਇਹ ਵੀ ਮੈ) 
ਤਜਿ ਤਿਆਗ (ਛੱਡ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰੇ (ਸਾਰੇ) ਮਨੌਰ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


[ਆ 


| 

[ 

| 

| 

€ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
ਊ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਤੈ. ਭਰਮ, ਦੁਖ, ਕਲੇਸ ਅੰਦਸੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 

€ ੧ ਜੋ ਜੋ ਕਥੈ ਸੁਨੰ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ, ਤਾ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸ ॥ 

॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਵੈ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੦ 
ਉਓ ੨ _ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ, ਮਿਟਿਓ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੨੧੩ 
॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
9੯ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਤਮਿਕ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

[ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਮਨ ! ਜਿਉ ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਉ॥ ਨੀਚਹੁ ਨੀਚੁ, ਨੀਚੁ ਅਤਿ 
੨ ਨਾਨਾ, ਹੋਇ ਗਰੀਬੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਅਡੰਬਰ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਿਰਥੇ, 
ਉ ਤਾ ਸਿਉ ਪੀਤ ਘਟਾਵਉ ॥ ਜਿਉ ਅਪੁਨੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਮਾਨ. ਤਾ ਮਹਿ ਸਭਾ ਪਾਵਉ 
੯ ॥੧॥ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਰੇਣੁ ਦਾਸਨ ਕੀ. ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਉ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਬਡਿਆਈ 
॥ ਨਾਨਕ, ਜੀਵਉ ਮੁਖਹੁ ਬੁਲਾਵਉ ॥੨॥੫॥ __ 

[ 
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ਇਕਨਾ ਜਾਦੂ ਗਾ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 6 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ. ਤਾਵਉਂ ਨੀਚਹਂ. ਬੁਲਵਉਂ. ਸਿਉਂ. ਘਟਾਵਉਂ, ਪਾਵਉਂ. ਕਮਾਵਉਂ, _ ਊ 
੩੦ € 080 € ੩8 % 089 € ਵਤਤ € 6੩੭ € €ਤ2 € 600 6 €ਤ> $ ਪਤ 6 ਓਤਤ $ ਪਤੇ ਏ 
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€ 
੯ 
੯ 
॥ 
। 
€ 
€ 
॥ 
" 
€ 


1 
€ 
। 
6 
॥ 
€ 


66? ਪਿ € ਵਲ € ਵਜ € €ਰ> ੯ 688 ੪ €ਲਡ € ਵਫ# ਮਰੀ ਗੁਹੂ ਹੁੰ ਗਾਟਿਤ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੨" 


ਜੀਵਉਂ, ਮੁਖਹੁਂ, ਬੁਲਾਵਉਂ । 

ਫੁਟਕਲ : ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦੀ 
ਸਹੀ ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਰਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ. ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਧਮ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਜੇ ਸਾਰੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਕਸਾਰਤਾ ਕਾਇਮ ਰਖੀ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ । ਜੇ ਕੁਝ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਤੇ ਕੁਝ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਆਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਣਗੇ ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿੰਮਰਤਾ-ਭਰੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਉ`ਜਿਵੇਂ . ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਉ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵਾਂ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ । ਨੀਚਹੁ 
ਨੀਚੁ-ਨੀਚ ਤੋਂ ਨੀਚ। ਨੀਚ ਅਤਿ-ਅਤੀ ਨਿਮਾਣਾ । ਨਾਨਾ-ਨੰ੍ਹਾਂ. ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ । ਅਡੰਬਰ-ਵਿਖਾਵੇ । 
ਬਿਰਥੇ-ਵਿਅਰਬ, ਫਜ਼ੂਲ ਘਟਾਵਉ-(ਮਂ) ਘਟਾਵਾਂ । ਪਾਵਉ-(ਮੋ) ਪਾਵਾਂ । ਰੇਣੁ-ਧੂੜੀ । ਕਮਾਵਉ-(ੈਂ) 
ਕਮਾਵਾਂ । ਜੀਵਉ-ਮੈਂ) ਜੀਵਾਂ । ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਬੁਲਾਵਉ-ਉਂ) ਬੁਲਾਵਾਂ । 

ਅਰਬ : ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਜਾਵਾਂ । (ਮੈ) ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ) ਅਤੀ ਛੋਟਾ ਤੇ_# 
ਗਰੀਬ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਅਤੀ ਨਿੰਮਰਤਾ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਵਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਨ ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਠਾਟ-ਬਾਟ (ਸਭ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ (ਮੈ) ਉਹਨਾਂ ੪ 
ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਘਟਾ ਲਵਾਂ । ਜਿਵੇਂ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਤੋਂ ਮੇਰਾ) ਆਪਣਾ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ || 
ਮੰਨੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਵੇ. ਮੈਂ ਓਹ ਕੰਮ ਕਰਕੇ) ਉਸ ਵਿੱਚ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ।੧॥ € 

ਉ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾ ਦੇ ਦਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਬੂੜ (ਹਕ) ਦਾਾਂ ਦੀ ਸਵਾ ਕਰਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਸਾਰੀ) ਵਡਿਆਈ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ &, 
ਤੋਂ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਬੁਲਾਵਾਂ ।੨।੫ || 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਓਹ ਜਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਅਭਿਲਖਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ । ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ । ਟਹਿਲੀਆ ਸਿਖ ੪ 
ਓਂ ਬੜਾ ਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਸੁਖਦਾਈ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੀ ਦਾਤਿ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਦੋ 
ਸਾਹਿਬ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੈਠਾਉਣ :- 6 
ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ, ਸੇਵਕ ਇਹੁ ਬੈਸੀਐ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੩ 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ! ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭ੍ਰਮੁ ਡਾਰਿਓ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਸਭੁ 4 

ਕੋ ਅਪਨਾ. ਮਨ ਮਹਿ ਇਹੈ ਬੀਚਾਰਿਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ, 
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ਦਰਸਨਿ ਦੂਖੁ ਉਤਾਰਿਓਂ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ. ਚਿੰਤਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰਿਓ 
# ॥੧॥ ਕਾਮੁ ਕੌ੍‌ਧੁ ਲੋਭ ਝੂਠੁ ਨਿੰਦਾ. ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਬਿਸਾਰਿਓ ॥ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ਕਾਟੇ 
| ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ. ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਉਧਾਰਿਓ ॥੨॥੬॥ 
6 ਪਦ ਅਰਥ :ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਡਾਰਿਓ-ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ- 
| ਕਾਂ ਅਪਰਾਧ(ਪਾਪ)। ਦਰਸਨਿ-ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਗੇ। ਦੂਖੁ ਉਤਾਰਿਓ-ਦੁਖ ਲਾਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਬਿਦਾਰਿਓ- 
9 ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਬਿਸਾਰਿਓ-ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਬੰਧ-ਬੰਧਨ। ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ-ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪੂਨੇ । 
॥ ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
6 ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ (ਤੱਤ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ 
॥ ।੧। ਰਹਾਉ । 
9੯ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਤੈਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ 
ਊ ਤਰਕੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਲਾਹ ਲਿਆ ਹੈ । (ਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਮ) ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ 
€` ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।% 
| ਪੂ! ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (0) ਕਮ, ਕਰ. ਝੂਠ. ਨਿੰਦਾ (ਆਦਿ ਨੂੰ ਬਿਲਕਠ) ਤੁੱਲ 
# ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ 
॥ ਕਟ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ।੨੬। 
੨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
੯ ਹੈ. ਕਾਮ, ਕਰੋਧ. ਝੂਠ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
॥ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
$ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਮਨ ਸਗਲ ਸਿਆਨਪ ਰਹੀ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ, 
ਊਉ ਠਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪੁ ਮੇਟਿ ਪਏ ਸਰਣਾਈ. ਇਹ ਮਤਿ ਸਾਧੂ ਕਹੀ 
€ 
। 
॥ 
ਰ: 


ਰਲ ੯ ਪਤਰ < ਵਰਨ ੯ ਵਤਨ € ਵਰਨ € ਵਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਵਤਨ, € ਪਤਨ ੭ ਪਤਤ € ਪਤਨ 


॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਭਰਮੁ ਅਧੈਰਾ ਲਹੀ ॥੧॥ ਜਾਨ ਪ੍ਰਬੀਨ € 
ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ. ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਅਹੀ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ, ਕੁਦਰਤਿ 
ਕੀਮ ਨ ਪਹੀ॥ ੨॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : 'ਅਧੇਰਾ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਅੰਧੇਰਾ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ-ਮਨ ਦੀ । ਰਹੀ-ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ । ਗਹੀ-ਪਕੜੀ ਫੜੀ । ਆਪੁ-ਆਪਾਪਨ, 


ਅਜ੩੭ 6 ਪਜਲਨ € 


ਹੰਕਾਰ । ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੈ । ਕਹੀ-ਆਖੀ । ਮਾਨਿ-ਮੰਨ ਕੇ । ਅਧੇਰਾ ਲਹੀ-ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਜਾਨ- 6 
ਹਉ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ । ਪ੍ਰਬੀਨ-ਸਿਆਣੇ । ਅਹੀ-ਮੰਗੀ ਹੈ। ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ-ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ॥ 
€ €89 € €08 € 609 € 6੩9 € €ਤਤ  ਓਜਤ ੪ €ਤ੭ 6 ਵਤਨ ੪ 6ਤਤ $ €ਤ2 $ €ਜਤ $ ਪਤ) $ 
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ਭਂ ਕ4<। ਨ ਪਤਨੀ ਪੈਕ । 

ਅਰਥ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅੱਸਾਂ) ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ 
ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ, (ਓਦੋਂ) ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਇਹ ਅਕਲ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਦਸੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀ) ਅਹੰਕਾਰ ਮਿਟਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਅਸਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ (ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ ਸਾਡਾ) ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੋ, (ਭਾਵ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਿਪੁੰਨ ਹੋ. (ਇਸ 
ਲਈ ਅਸਾੰ) ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਣ ਚਾਹੀ ਹੈ । ਹੇ ਛਿਨ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂਂ ਸਾਥੋਂ ਤੇਰੀ) 
ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ।੨।੭। 


€ 

ਇ 

1 

€ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ [ 

ਮਨ ਸਗਲ ਸਿਆਨਪ ਰਹੀ।। 94 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਿ 

੧. ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ ਰਹਿ ਚੁਕੀ ਹੈ (ਜਦ ਦੀ ਕਿ) ਕਰਵਾਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਮਰੀ ਗੁਰੂ) 

ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ । ਸਿੰਧ $ 

੨. ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਆਖੀ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਣ ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ (ਜੀਵਾਂ 

ਪਾਸੋਂ? ਕਰਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾਲਕ-ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ (ਆਪਣੀ) 

ਸਾਰੀ ਚਤੁਰਾਈ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 1 

ਨਿਰਣੈ : ਕਈ ਵਾਰੀ ਟੀਕਾਕਾਰ ਸਰਲ ਅਰਥ ਨੂੰ ਔਖਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ _€ 

ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋਹਾਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ । | 

ਕਿਤਨੇ ਸਿਧੇ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ _€ 

(ਭਾਵ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਹਰੇਕ ਕੰਮ) ਕਰਣ | 

ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ) ਉਸ ਦੀ ਓਟ ਫੜ ਲਈ ਹੈ । € 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਟੁਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ 6 

ਹਨ, ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ | 

ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਈਏ ਤਾਂ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਅਤੇ 'ਖਿਨ ਮਹਿ ੬ 
ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ' (ਪੰਨਾ ੨੭੬) ਹੈ । 


< ਨ € ਵਰਤ “ ਪਨ < ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਰਤ” ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ” ੪ ਪਤ, ੪ ਪਤਰਤ ੯ ਪਤਨ, € ਪਤਨ < ਪਕੜਨ ੯ ਪਲ ੪ 


€% 
| 
੯ 
| 
& 
ਕੂ 
੯ 
| 
< 
& 
| 
& 
& 

€ 
| 
੯ 
€& 
ਊ 


€ ਵਜਨ 6 ਪਜਜਨ ੪ 


ਤੇ ਗਾ ਗਾਈ ਆਵਾ ਪਨ 


ਰਜ ੭ ਪਜਜਨ $ ਪਸਰ 


€ ਜਰਨਲ % ਅਜ਼ਲ  ਪਤਲਨ ਪਤਨ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੯ 80 % €88 ੪ ਵ% ੪ ਵਲ> € €8# ੪ ਵਜ € ਰਜਡ 665 


ਦੇਵਗਧਿਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ. ਕਾਹੂ 
ਜਾਤੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ, ਤੁਮਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਤਿਨ ਕਉ ਕਾਲ ਨ ਖਾਤੇ ॥ ਰੰਗਿ 
ਤੁਮਾਰੈ ਲਾਲ ਭਏ ਹੈ. ਰਾਮਨਾਮ ਰਸਿ ਮਾਤੇ ॥ ੧ ॥ ਮਹਾ ਕਿਲਬਿਖ. ਕੋਟਿ ਦੋਖ ਰੋਗਾ. 
ਪ੍ਰਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੁਹਾਰੀ ਹਾੜੇ ॥ ਸੋਵਤ ਜਾਗਿ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰ 
ਚਰਨ ਪਰਾਤੇ ॥ ੨॥ ੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ. ਮਹਾਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੇ। ਕਾਲ-ਮੌਤ। ਰਸਿ ਮਾਤੇ-ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ। ਕਿਲਬਿਖ- 
ਪਾਪ । ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਦੋਖ-ਦੋਸ਼, ਐਬ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ-(ਮਿਹਰ) ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ । ਹਾਤੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਾਤੇ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ (ਆਸਰੇ) ਹਰੀ ! ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ 
(ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਸੋਂ (ਤੁਸੀ) ਜਾਣੇ (ਪਛਾਣੇ) ਗਏ ਹੋ ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਤਹਾਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ) ਸੰਤ ਤੁਹਾਡੇ (ਆਪਣੇ) ਹਨ (ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ) ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ । (ਭਾਵ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ) । (ਸੰਤ ਤਾਂ) ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧॥ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਵੱਡੇ ਪਾਪ, ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਦੋਸ਼ ਅਤੇ ਰੋਗ, ਤੁਹਾਡੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ 
ਨੈ ਸੌਦਿਆਂ ਜਾਗਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ (ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੨੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ 'ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ. ਏਕ ਜਨੁ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ 
ਕਰੋਰੀ' (ਪੰਨਾ ੨੦੮) ਵਾਲੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਝਲਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਮਰਦੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । 
੧. ਸਾਕਤ ਮਰਹਿ, ਸੰਤ ਸਭਿ ਜੀਵਹਿ ॥ 
ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਰਸਨਾ ਪੀਵਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੬ 
੨. ਹਰਿ ਕੇ ਸੇਵਕ ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਏ. ਤਿਨ ਕੀ ਕਥਾ ਨਿਰਾਰੀ ਰੇ ॥ 
ਆਵਹਿ ਨ ਜਾਹਿ. ਨ ਕਬਹੂ ਮਰਤੇ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੰਗਾਰੀ ਰੇ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੮੫੫ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋੜਾ ਪਾਪਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


€੩) € ਅਨ € ਵਜਨ € ਪਲਤ € ਵਜਨ € ਪਲਤ ੪ ਓਲਤ ੪ ਵਜ ੪ 002 ੪ 000 ੪ ਵੜਤ ੪ ਪਤ 
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% ਪਜਤਨ 6 ਵਜ 6 ਪਤਨ 6 ਪਰਤ € ਪਤਨ” < ਪਸਰ) < ਪਤਤਨ < ਪਸਰ ੯ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਲ ੯. ਅਲਗ ੪ 


੪ 666 € €88 € 600 € 002 ੪ €ਤ> ੪ 082 ੪ 682 ੪ €82 ਨੀ ਗੁਹੁ ਹੁੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ <੨੦ 


ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ. ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਿਓ ਨੈਣੀ ॥ ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਅਨ ਕੌ 

€ ਦਾਤਾ. ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਜਾ ਕੀ ਬੈਣੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਸੰਤੀ ਕਾਟਿਆ. ਜੀਅ 
ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਦੈਣੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਲੀਨੋ ਅਪੁਨਾ, ਜਲਤੇ ਸੀਤਲ ਹੋਣੀ ॥੧॥ ਕਰਮੁ 
€ ਧਰਮੁ ਕਿਛੁ ਉਪਜਿ ਨ ਆਇਓਂ. ਨਹ ਉਪਜੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ 
ਉ ਸਜਮੁ ਨਾਨਕ. ਲਾਗੋ ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ॥੨॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅੰਧੇਰਾ, ਸੰਤੀ, ਨਹ . 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ । (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) । ਪੇਖਿਓ ਨੈਣੀ-(ਆਪਣੀਆੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਉ ਗਿਆ ਹੇ । ਥੇਣੀ, ਬਚਨ । ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਦਾਨ । ਦੈਣੀ-ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਜਲਤੇ- 
€ ਸੜਦੇ ਹੋਏ । ਸੀਤਲ-ਠੰਡਕ. ਸ਼ਾਂਤੀ । ਉਪਜਿ ਨ ਆਇਓ-ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ । ਸੰਜਮ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ 
ਉਤ ਕਾਬੂ ਪਾਣ ਦੇ ਤਰੰਕੇ । 
੫ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
॥ (ਬਿਅੰਨ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ (ਰਭੂਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸ਼ੁਖ ਦੇਣ 
€ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਸਭ) ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੰਤਾਂ (ਸਤਿਗੁਰਾਂ) ਨੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਕਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ 
€ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ (ਮਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਬਣਾ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਨੰ ਠੰਡਕ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) ।< 
6 (ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਕੁਝ ਭੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ 
ਉ ਹੀ (ੇਏ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਰੀਆਂ) 
€ਸਿਆਣਪਾਂ (ਸੁੱਚ) ਸੰਜਮ (ਆਦਿ) ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਮਾਨੋ ਇਹ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਊ ਮਨੂੰ ਪ੍ਰਘਤ ਹੋਈ ਹੈ।੨੦ 


ਨਾ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾਂ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਭਰਮ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲਗ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੰਬੀਰੀ ਦੇ ਪੜਦੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ - 
ਜੂਕਾ ਪੜਦਾ, ਤਾ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 
ਖਸਮੁ ਤੁਹੈ ਸਭਨਾ ਕੈ ਰਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪% | 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ, ਸੰਜਮ ਸਿਆਣਪਾਂ ੪ 
ਆਦਿ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲੱਗਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
€ €8ਡ € ਵਜਨ € €ਜ> € ਵਜਨ ੪ 00 ੪ ਵਤਨ € ਵਤਨ € 000 € €ਜ> ੯ ਪਤ ੪ ਓਤਤ “ 6899 


4 ਦਲ: % ਰਜਤ ੯ ਲਨ, ੯ ਵਲ < ਵਲ, < ਵਲ < ਵਰ € ਵਲ ੯ ਵਨ < ਰਜ ੮ ਵਲ < ਵਲ ੯ ਵਰਨ 


ਜਨ % <ਜਲ॥ $ ਅਜ $ ਪਜਨ਼ & 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੦੬੬੬ € €80 ੪ €80 ੪ ਵਲ € 6ਲਲ ੪ ਵਲ> ੪ ਰਤ 667 ੪ 


ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਹਰਿ ਰਾਮਨਮੁ ਜਪਿ ਲਾਰਾ ॥ ਗਤਿ ਪਾਵਰਿ ਸੁਖ ਸਰਜ ਥ 
ਸਾ 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਹਿ ਆਹਾ ॥ ਤਿਨ੍ਹਾ ਪਰਾਪਤਿ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨਾ. ਜਿਨ੍ਹ ਕੈ ਕਰਮਿ ਲਿਖਾਹਾ ॥ ੧ 


॥ ਸੈ ਬਡਭਾਗੀ ਸੇ ਪਤਿਵੰਤੇ, ਸੇਈ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ॥ ਸੁੰਦਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ਤੇ ਨਾਨਕ. ਜਿਨ | 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ॥ ੨ ॥ ੧੦ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ । ਸਹਜ-ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ)। ਫਾਹਾ-ਵਾਹੇ, ਰੱਸੇ । 
ਪਹਿ-ਪਾਸ । ਆਹਾ-ਹੈ । ਨਿਧਾਨਾ-ਖੁਜ਼ਾਨਾ । ਕਰਮਿ-ਕਰਮਾਂ (ਭਾਗਾਂ) ਵਿਚ । ਲਿਖਾਹਾ-ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ । ਸੁਘੜ-ਦਾਨੇ, ਸਿਆਣੇ । ਵਿਸਾਹ-ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਜੀਵਨ) ਲਾਭ (ਖੱਟ) । (ਇਸ ਦੀ 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਜਮ 
ਦੇ ਫਾਹੇ ਕੱਟੇ ਜਾਣਗੇ ।ਅਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜ ਕੇ (ਆਖਰ ਇਹ ਤੱਤ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸੰਤ 
ਜਨਾ ਦੇ ਪਾਸ (ਵਸਦਾ) ਹੈ । (ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਸੂਹ ਮਿਲੀ ਕਿ) ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖੁਜ਼ਾਨਾ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ (ਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧੧ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ, ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਓਹੀ ਪੂਰੇ ਸ਼ਾਹ, ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ. ਸਿਆਣੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਵਖਰ) ਖ਼ਰੀਦਿਆ 
ਹੈ ।੨।੧੦॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਤ ਜਨ ਸੱਚ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
। ਸਹੀ ਔਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿਆਣੇ ਤੇ ਪਤਿਵੰਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਓਹੀ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ 
ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੇਵਰਧਿਾਰੀ ੫ ॥ ਮਨਾਂ ਕਹ ਅਹੰਕਾਰਿ ਅਵਾਰਾ ॥ ਦੁਰਗੰਧ ਅਪਵਿਤ੍ਰ 
ਅਪਾਵਨ ਭੀਤਰਿ, ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਛਾਰਾ । ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਸਿਮਰਿ . 
ਪਰਾਨੀ, ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਜਿਨਿ ਧਾਰਾ ॥ ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਲਪਟਾਵਹਿ, ਮਰਿ 
ਜਨਮਹਿ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਅੰਧ ਗੁੰਗ ਪਿੰਗੁਲ ਮਤਿਹੀਨਾ, ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਹੁ 
ਰਾਖਨ ਹਾਰਾ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸਮਰਥਾ, ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਬਿਚਾਰਾ 
॥ ॥੨॥੧੧॥ 
€ ਪਨ % ਵਲ % ਵਰਨ % ਵਤਨ € ਓਤ> € ਵਨ ੯ ਵਤਨ € 6 ੯ ਫੜ € ਵੜ € ਰਨ % ਰਤ 


€ ਵਜਨ % ਪਤਨ # ਪਤਨ “ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ” ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ, € ਪਤਰ” ੯ ਪਤਤਤ, ੪ ਜਤਨ, ੭ ਪਤਨ < ਪਤਗਨ ੯ ਪਤਤ> < ਪਤਰ ੯ 


ਨਿਤ 


€ 668 80 € ਵ80 € 089 ੪ 02 ੪ 002 ੪ 60 ੪ 088 ਮਰ ਗੁਹੁ ਤਬ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੨੦ 
। ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਪਟਾਵਹਿਂ. ਜਨਮਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ. ਕਿਉਂ ? ਅਫਾਰਾ-ਆਫਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ । ਦੁਰਰਧਿ-ਬਦਬੂ 


੯ 


€ 
ਰ 
। ਅਪਾਵਨ-ਗੰਦਗੀ । ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਛਾਰਾ-ਨਾਸ਼ਵੰਤ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) 
੯ ਨੇ ਧਾਰਾ-ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਤਿਸਹਿ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ । ਲਪਟਾਵਹਿ-ਚੰਬੜਦਾ ਹੈਂ । ਮਰਿ ਨ 
ਹਜ ਨਲ ਜਾ ਮਿ ਲਵਾ ਅਨ ਵਲ ਇਤ ॥ 
ਗੁੰਗ-ਗੁੰਗਾ । ਪਿੰਗੁਲ-ਲੂਲ੍ਹਾ । ਮਤਿ ਹੀਨਾ-ਅਕਲ ਤੋਂ ਖਾਲੀ । ਓ 
॥ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਆਫਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ?। (ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ) ॥ 
ਅੰਦਰ ਬਦਬੂ ਹੈ. ਗੰਦਗੀ ਹੈ, ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਜੋ (ਤੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਜੋ ਬਾਹਰਲਾ 
ਲੁ ਰੂਪ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸਭ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । ੬ 
! ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਜਿਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੇ (ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਾਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ ॥ 
$ ਹੈ (ਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ । ਹੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਾਵਾਰ ! ਉਸ ਪੂ) ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਤੂ) ਹੋਰ (ਸਾਕ 6 
| ਮਖ਼ਹੀਆਂ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ) ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ. (ਜੋ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧॥ | 
੯ ਨ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਇਹ ਜੀਵ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ, ਗੰਗਾ, ਤਾ 
[| ।ਪੇਗਲਾ ਤੇ ਅਕਲ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ. ਹੇ ਰਖਣਹਾਰ ! ਹੁਣ (ਇਸ ਨੂੰ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋ) ਰਖ ਲਵੋ । ਨਾਨਕ | 
$` (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ, (ਅਤੇ) € 
ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ) ।੨੧੧੧॥ | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੀ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦੇ ਕੇ ਜਗਾਇਆ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਣੀ ! ਤੂੰ ਇਸ ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ | 
ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਕਾਹਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਵੋ 
ਰਖਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰ :- ॥ 
ਰਾਖੀ ਰਖੁ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਵਿਕਰਾਲਾ । 6 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰ. ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੩੭੮ | 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇਰੈ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰੈ ॥ ਸਿਮਰਿ ਧਿਆਇ ਗਾਇ ਗੁਨ $ 
॥ ਗੇਖਿਦ, ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸਾਝ ਸਵੇਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਉਧਰੁ ਦੇਹ ਦੁਲਡ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ, ॥ 
੫ ਹਰਿ ਹਰ ਠਖ ਪਰੈ ॥ ਘਰੀ ਨ ਖੁਰਕ ਨ ਚਸਾ-ਬਿੰਬਰ, ਕਾਲ ਇਤਹਿ ਲਤ ,ਊ 
ਏ 
। 


% ਪਜਰ) # ਜਤਨ # ਪਜਤਨ $ 


ਹੋਰੈ ॥੧॥ ਅੰਧ ਬਿਲਾ ਤੇ ਕਾਢਹੁ ਕਰਤੇ ! ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਤੇਰੈ ॥ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ 


$' ਦੀਜ਼ੈ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਆਨਦ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ ॥੨॥੧੨ ॥ ਛਕੇ ੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੂੰ. ਨਾਹੀਂ । ਫੁਟਕਲ: 'ਸਾਝ ਤੇ ਨਿਤਹਿ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਨਹੀਂ 
ਉਚਾਰਨਾ, 'ਉਧਰ' ਨੂੰ 'ਉ-ਧਰ' ਉਚਾਰੋ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨੇਰੈ-ਨੇੜੇ । ਸਾਝ-ਸੰਝ. ਸ਼ਾਮ ਦਾ ਸਮਾਂ । ਉਧਰ-ਉਧਾਰ ਲੈ. ਬਚਾ ਲੈ । ਦੇਹ- 
ਦੇਹੀ ।ਦੁਲਭ-ਜੋ ਔਖੀ ਮਿਲੀ ਹੈ । ਜਪੇਰੈ-ਜਪਦਾ ਰਹੁ । ਘਰੀ-ਘੜੀ । ਮੁਹਤੁ-ਅੱਧੀ ਘੜੀ । ਚਸਾ-ਅੱਖ 
ਦੇ ਇਕ ਪਲਕਾਰੇ ਝਮਕਾਰੇ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸਾ. ੧੫ ਵਿਸੇ ਦਾ ਇਕ ਚਸਾਂ । ਬਿਲੰਬਹੁ-ਦੇਰੀ । ਨਿਤਹਿ 
ਨਿਤ-ਨਿਤ ਹੀ ਨਿਤ. ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਹੇਰੈ-ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਅੰਧ ਬਿਲਾ-ਅੰਨ੍ਹੀ ਖੁਡ ਚੋਂ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ 
ਘੋਰ ਹਨੇਰੇ ਚੋਂ) । ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ. ਬੇਅੰਤ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ । (ਤੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸ਼ਾਮ, ਸਵੇਰੇ 
(ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ? ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ 
ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈ । ਕਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਤੇਰੇ ਵਲ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂ) ਘੜੀ, ਅੱਧੀ ਘੜੀ, 
ਚਸਾ ਭਰ (ਸਮਾਂ ਭੀ. ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲਾ), ਦੇਰੀ ਨਾ ਕਰ ।੧। 

(ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਰਤਾਗਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਸ (ਵਸਤੂ) ਦੀ ਕਮੀ 
ਹੈ ? (ਘਰਿ ਤ ਤੇਰੈ ਸਭਿ ਕਿਛੁ ਹੈ....' ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੀ ਖੁੱਡ ਚੋਂ ਕਢ ਲਵੋ । 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਦਿਓ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਬੇਅੰਤ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ 
ਬਣਿਆ ਰਹੇ) ।੨।੧੨ਛਕੇ ੨। 


% ਪਜਰ॥ # ਅਜਲਨ < ਪਜਲਨ $ ਅਜਤਨ $ ਪਜਲਨ $ ਪਜਜਨ $ ਪਤਰ $ 


$ ਪ੍ਰ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵੱਲ ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰ ਮੰਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਘਣੇ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਮਨ ! ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਓ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ 
ਊ ਮੰਗਲ ਰਸ. ਜੀਵਨ ਕਾ ਮੂਲੁ ਬਾਧਿਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ 
€ ਕੀਨੋ, ਕਾਟੇ ਮਾਇਆ ਫਾਧਿਓ ॥ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗਾਇ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ, ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ 
ਸਾਧਿਓ ॥ ਭਇਓ ਅਨੁਗ੍ਰਹ. ਮਿਟਿਓ ਮੋਰਚਾ. ਅਮੋਲ ਪਦਾਰਬੁ ਲਾਧਿਓ ॥ ਬਲਿਹਾਰੈ 
6. ਨਾਨਕ ਲਖ ਬੇਰਾ. ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿਓ ॥੨॥੧੩॥ 
-ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
(ਉ- ਫੁਟਕਲ : ਕਈ ਵੀਰ 'ਬਾਧਿਓ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਾਂਧਿਓ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਬੱਧਾ' ਪਦ 
' ਜਿਸ ਤੇ 'ਬਾਧਿਓ' ਬਣਿਆ ਹੈ. ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਵੀ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸੋ. ਕਾਵੀਏ ਦੇ ਸੁਮੇਲ 
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ਹ >> ੮ ਬਾ. ਪੜਨ ਹ ਨਕ ਹਵੇਰ। 
ਨੋਟ : ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਮੋਰਚਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜੰਗਾਲ ਲਹਿ ਗਿਆ' ਕੀਤੇ 
ਰਨ ਪਰ ਇਹ ਲੈਕ ਠਹੀ ਹਨ। ਇਥੇ ਭਾਫ ਮਨ ਤੋਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਜੰਗਾਲ ਠੈਣ ਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਬ : ਮੂਲੁ-ਮੁੱਢ । ਬਾਧਿਓ-ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ । ਫਾਧਿਓ-ਫੰਦੇ । ਭਾਉ ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ 
1 ਭਗਤੀ । ਸਾਧਿਓ-ਸਾਧ ਲਿਆ, ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ । ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ-ਮਿਹਰ. ਕਿਰਪਾ। ਮੋਰਚਾ-ਜੰਗਾਲ । 
€ਅਮੋਲ-ਕੀਮਤੀ । ਲਾਧਿਉ-ਲਭ ਪਿਆ । ਬੇਰਾ-ਵਾਰੀ । ਅਗਮ-ਅਪੁੰਹਚ । ਅਗਾਧਿਓ-ਅਥਾਹ । 
॥ ਅਰਥ : ਹੈ (ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ 
€ ਅਰਾਧਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਸੁਖ, ਸਹਜ. ਆਨੰਦ. ਮੰਗਲ (ਪਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁੱਢ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ 
।੧ ਰਹਾਉ । 

ਵੈ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੇ) 
|| ਮਾਇਆ ਦੇ ਫੰਧ ਕੱਟ ਦਿਤੇ । (ਫਿਰ ਉਸਨੇ) ਪਰੇਮ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ 
€ ਜਮਾਂ ਦਾ ਮਾਰਗ ਸਾਧ ਲਿਆ । (ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰਾਉਣੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ) ।੧ 

(ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ (ਉਸ ਤੋਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਜੰਗਾਲ ਮਿਟ 
ਗਿਆ(ਭਾਵ ਲਹਿ ਗਿਆ. ਉਹ ਲਿਸ਼ਕ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ (ਨਾਮ) ਲਭ ਪਿਆ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ ਠਾਕੁਰ! ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲ, ਸਾਰੇ ਸੁਖ. ਸਹਜ. ਅਨੰਦ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਹ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਉਸ ਗੁਰ- 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਮੋਲਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਮਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ਸਫਲ ਆਇਆ ਜੀਵਨ 
ਫਲੁ ਤਾ ਕੋ. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜ ਸੂਰੁ ਸੋ ਬੇਤਾ, ਜੋ 
ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਾਵੈ ॥ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰੁ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਸਨਾ. ਬਹੁਤਿ ਨ ਜੋਨੀ ਧਾਵੈ ॥੧॥ ਪੂਰਨ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਰਵਿਆ ਮਨ ਤਨ ਮਹਿ. ਆਨ ਨ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਵੈ ॥ ਨਰਕ ਰੋਗ ਨਹੀ ਹੋਵਤ ਜਨ 
ਸੰਗਿ. ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਲਤਿ ਲਾਵੈ ॥੨॥੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਬ : ਮਾਈ-ਹੇ ਮਾਂ ! ਲਿਵ ਲਾਵੈ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ । ਸੂਰੁ-ਸੂਰਮਾ. ਬਹਾਦਰ । ਬੇਤਾ- 
ਗਿਆਨਵਾਨ । ਉਚਾਰੁ-ਉਚਾਰਨ । ਬਹੁਤਿ-ਮੁੜ ਕੇ ਫਿਰ । ਧਾਵੈ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ । ਆਨ-ਕੋਈ ਹੋਰ । 
ਦਿਸ਼ਟੀ-ਨਜ਼ਰ । ਲੜਿ-ਲੜ (ਪਲੇ) ਨਾਲ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਂ ! ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ) ਅਇਆ 
ਸਫਲ ਹੈ. ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਫਲ (ਲਾਭ) ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਨਾਲ 
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€ 
ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਮਾਂ ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਯੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਾਣੋ) ਉਹ ਸੋਹਣਾ, [ 
ਦਾਨਾ, ਬਹਾਦਰ ਅਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ (ਜੋ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ (ਉਹ) ਮੁੜ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਗ੫ 
(ਹੈ ਮਾਂ ! ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਰਵ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਰੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ 
(ਰੱਖ ਨੰ (ਉਹ ਪਭ ਸਧੂ ਜਨਾਂ ਦ) ਲੜ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੰ ਸਾਧ) ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ 
ਨਰਕ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਰੋਗ (ਆਦਿਕ) ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੇ ।੨੧੧੪। ਓਂ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੋ ਸਿਧਾੜ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਸੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸੁਰਤਿ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੂਪ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ | 
ਆਉਂਦਾ । ਅਜਿਹੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਜਨ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨਰਕ- 
ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ 
ਦੇਵੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਚੰਚਲੁ ਸੁਪਨੈ ਹੀ ਉਰਝਾਇਓਂ ॥ ਇਤਨੀ ਨ ਬੂਝੈ ਕਬਹੂ _$ 
ਚਲਨਾ. ਬਿਕਲ ਭਇਓ ਸੰਗਿ ਮਾਇਓਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੁਸਮ ਰੰਗ ਸੰਗ ਰਸਿ [ 
ਰਚਿਆ, ਬਿਖਿਆ ਏਕ ਉਪਾਇਓ ॥ ਲੋਤੁ ਸੁਨੰ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਕਰਿ ਮਾਨੈ. ਬੇਗਿ ਤਹਾ ਉਠਿ 
ਧਾਇਓ ॥੧॥ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਇਓ, ਸੰਤ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓਂ ॥ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ] 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕ ਲੀਓਂ ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧੫॥ 9 
ਪਦ ਅਰਥ : ਚੰਚਲੁ-ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ । ਸੁਪਨੈ-ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ । ਉਰਝਇਓ-ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ॥ 
ਹੈ । ਕਬਹੂ-ਕਦੀ । ਚਲਨਾ-ਦੁਰ ਪੈਣਾ ਹੈ । ਬਿਕਲ-ਵਿਆਕੁਲ । ਮਾਇਓ-ਮਾਇਆ । ਕੁਸਮ-ਵੁੱਲ । " 
ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਬੇਗਿ-ਛੇਤੀ । ਸ੍ਰਮ-ਥਕਾਵਟ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ?) ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) ਸੁਪਨੇ (ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਹੀ 6 
ਫੱਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਕਦੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਟੁਰ ਪੈਣਾ ਹੈ ਊ 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। _੪# 
(ਚੰਚਲ ਮਨੁੱਖ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਰੰਗ (ਵਾਂਗੂ ਕੁਮਲਾ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੇ ਸੰਗ ਤੇ ਰਸ ਵਿਚ | 
ਗਚਿਆ ਹੋਇਆ (ਕੇਵਲ) ਮਾਇਆ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੇ) ਇਕੋ ਉਪਾਵ ਵਿਚ (ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੧ 4 
(ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭ (ਵਾਲੀ ਗੱਲ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ) ਮਨ ਵਿਚ (ਬੜਾ ਸੁਖ ਕਰਕੇ) [ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਪਾਸੇ (ਬੜੀ) ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਉਠ ਕੇ ਭਜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । (ਮਾਇਆ ਮਗਰ) ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ &, 
(ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਹੱਫ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆਇਆ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਦੋ) 
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ਸਿਲਾ ਦਾਵਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਤਾ 


੪ ੪" 
ਉਹ ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਿਰ ਕੀਤੀ (ਅਤ ਇ ਨੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਿਆ।੨੧੫ 1 
ਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚੰਚਲ ਜੀਵ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ,, 
ਊਤਮ ਦਿਆ ਅਸ ਜਤ ਨਲ ॥ 
ਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ :- ਸਰ 
॥ ਅਵਰ ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਈ ਸੂਝੈ, ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਗੁਰਬਚਨੀ ॥ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੬ 8 
੫ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥ ਕਲਿਮਲ ਡਾਰਨ, ਮਨਹਿ , 
ਉ ਨਾ”ਤ£: ਇਹ ਆਸਰ ਮੋਹਿ ਤਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੂਜਾ ਅਰਥਾਂ ਸਦ | 
ਭੈ ਇਹੈ ਟਹਲ ਮੋਹਿ ਕਰਨਾ ॥ ਬਿਗਸੈ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸਾ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਗਰੜੈ ਪਰਨਾ ॥( 
ਉ "੧੭ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ ਪਰਸਉ ਸੰਤਨ ਕੀ, ਇਹੈ ਧਿਆਨਾ ਧਰਨਾ ॥ ਭਇਓ ਗ੍ਿਾਲ ਉ 
੪ ਠਾਕੁਰੁ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪਰਿਓ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੨॥੧੬॥ 6 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
6 ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਹਿ, ਪਰਸਉਂ । ਫੁਟਕਲ : 'ਸੁਖਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਖਾਂ' ਨਹੀਂ € 
ਹਉ ਕਰਨਾ ਕਿਉਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅਗੇ ਕੋਈ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਨਹੀ ਹੈ । 
€ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਬ ਸੁਖਾ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ । ਗੁਰ ਚਰਨਾ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ । ਕਲਿਮਲ-ਪਾਪ । 
ਊ[ ਤਾਰਨਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਮਨਹਿ ਸਧਾਰਨਮਮਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ । ਇਹ ਆਸਰ-ਇਸ ਆਸਰੇ 
ਸਿ ਹੀ। ਅਰਚਾ-ਚੰਦਨ ਛਿੜਕਣਾ. ਭੇਟਾ । ਬਿਗਸੈ ਮਨੁ-ਮਨ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਗਰਭੈ-ਗਰਭ (ਜੋਨੀ) ਵਿਚ ਸੱ 
ਊ । ਪਨਨਾੇਣਾ। ਸਟਲ ਮੂਰਤਿ-ਵਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮੂਰਤੀ । ਪਰਮਉ-ਮੈਂਪਰਸਦਾ ਹਾ। 
੪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ !) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਹਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਭਾਵ ਸਬਦ ਟ 
ਨਾਹ ਪਘ ਦੂਰ ਤਰ ਦੰਦ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਇਸ ਆਰੇ ਹੀ ਮਰਾ (ਜਾਰ ਡ 
੪ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ ।੫ ਰਹਾਉ । ੯ 
॥ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਟਹਲ (ਲਵਾ) ਕਰਨਾ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਦੇਵ) ਪੂਜਾ, (ਦੇਵ 
੯ ਮੂਰਤੀ ਅਗੇ) ਚੰਦਨ ਆਦਿਕ (ਚੜ੍ਹਾਉਣ), ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰ (ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਹੈ) ।੧ 
॥ ਉਹ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ) ਮਨ ਖਤ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਭ 
੪ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮੁੜ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ, ਗਰਭ (ਜੂਨਾਂ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ।੨ 4 
॥ ਉ ਭਾਈ ! ਸੈਂ ਕਰ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਪੂਜਣ ਦੀ ਥੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਫਲ ਮੂਰਤੀ ਨੰ ਪਰਸਦਾ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ (ਪੂਰਤੀ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਹੈ । ਮਾਲਕ (ਆਪ) ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ 4, 
ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪਿਆ ਹਾਂ ।੧੬। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । ਸਿਖ ਲਈ ਪੂਜਾ, ਅਰਚਾ. ਬੰਦਨ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ 
ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਫ਼ਲ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨੋਟ : ਇਥੇ ਹਡ ਮਾਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ 
ਸੰਤ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ । ਇਥੇ ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ, ਆਗਿਆ ਮੰਨਣੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ 
ਲੋਕ 'ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ ਪਰਸਉ ਸੰਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਧਿਆਨਾ ਧਰਨਾ' (ਪੰਨਾ ੫੩੧) ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ 
ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਤਸਵੀਰ ਜਾਂ ਚਰਨਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਾਖੰਡੀ ਸੰਤ 
ਹਨ । ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ 'ਸ਼ਬਦ' ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ :- 

੧- ਮੈਂ ਅਵਰੁ ਗਿਆਨੁ ਨਾ ਧਿਆਨੁ ਪੂਜਾ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿ ਰਹੇ ॥ 


ਭੇਖੁ ਭਵਨੀ ਹਨੁ ਨ ਜਾਨਾ, ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਗਹਿ ਰਹੋ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩ 
੨= ` ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਹਉ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਉ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੪ 


ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਪਹਿ, ਬਿਨਤੀ ਕਹੀਐ ।। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ 
ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਨਿਧਿ, ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਿਧਿ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ ਹਰਿ 
ਚਰਨੀ ਲਾਗਉ. ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਅੰਚਲੁ ਗਹੀਐ ॥ ਆਂਚ ਨ ਲਾਰੀ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਤੇ. 
ਸਰਨਿ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਅਹੀਐਂ ॥੧॥। ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਹਾ ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ. ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਪ੍ਰਭ 
ਸਹੀਐ ॥ ਕਰੁਣਾਸੈ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਨਹੀਐ ॥੨॥੧੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : 'ਅਨਦ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅਨੁਨਾਸਕ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਲਾਗਉਂ. ਮਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਪਹਿ-ਹਰੀ ਪਾਸ । ਕਹੀਐ-ਕਹਿਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ-(੧) 
ਧਰਮ (੨) ਅਰਥ (੩) ਕਾਮ (8੪) ਮੋਖ । ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨੇ । ਸਿਧਿ-ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀ । ਲਹੀਐ-ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰੀਦੀ ਹੈ । ਅੰਚਲ-ਪੌਲਾ । ਗਹੀਐ-ਫੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਆਂਚ-ਸੇਕ । ਅਹੀਐ-ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ 
। ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧ (ਪਾਪ) । ਮਹਾ ਅਕ੍ਰਿਤਘਨ-ਵਡਾ ਨਾ-ਸ਼ੁੱਕਰਾ । ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ 
ਕੇ, ਫਿਰ । ਸਹੀਐ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । ਕਰੁਣਾਮੈ-ਦਇਆ ਸਰੂਪ । 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤੂ ਪਾਸ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹਦੀ ਹੈ । ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ 
(ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਅਨੰਦ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਦਾ) ਸੁੱਖ (ਅਤੇ) ਹਰ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਸਿੱਧੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
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(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ) ਉਸ ਦਾ ਪਲਾ 
$' ਫੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਹੀ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗਨੀ ਦੇ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ (ਪਾਰ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਕੋਈ) ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੧ 
ਉ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਐਸਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਹੈ ਕਿ) ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰਿਆਂ (ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) 
[ ਕੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
$' ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰੀ ਪੂਰਨ) ਪਰਮਾਤਮਾਂ (ਜੋ) ਦਇਆ ਦਾ ਸਤੂਪ ਹੈ, (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਉਸ 

ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ।੨।੧% 
ਇੰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਆਓ, ਜੇ ਸਾਡਾ ਅਜੇ ਤੱਕ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ 
$ ਹੀ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖੀਏ । ਅਰਦਾਸ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਅੰਗ 

ਹਜੂਰੀ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਤੇ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ, ਅਨੰਦ. ਮੰਗਲ, ਸੁਖ. 
$ ਸਹਿਜ ਤੇ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ. ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੇ ਚੋਰੀਆ-ਠਗੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸ਼ਰਮ ਕਰਨੀ ਭੀ ਕਪਟ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲੱਗਣ ਦਿੰਦੀ । 

__ਦੈਫਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ. ਰਿਦੇ ਪਰਵੇਸਾ । ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਦੂਖ 
ਬਿਨਾਸੇ, ਉਤਰੇ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੋ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸਹਿ. 
ਕੋਟਿ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਗਾਵਤ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ, ਲਾਗੋ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨਾ 
॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਕੀਨੋ. ਬੰਧਨ ਤੋਰਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ 
ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ. ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੨॥੧੮॥ ਛਕੇ ੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਸਹਿਂ. ਜੀਵਾਂ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਛਕੇ ੩' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਛਕੇ ਤੀਜਾ' ਨਹੀਂ, ਛਕੇ ਤਿੰਨ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਵੇਸਾ-ਟਿਕ ਗਏ । ਕਲੇਸਾ-ਦੁਖਦਾਈ ਝਗੜੇ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਨਾਸਹਿ- 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਜਨ-ਜਲ ਵਿਚ ਚੁੱਭੀ ਮਾਰਨੀ । ਤੋਰਿ-ਤੋੜ ਕੇ । ਨਿਰਾਰੇ-ਨਿਰਾਲਾ, ਨਿਰਲੇਪ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਸ ਗਏ ਰੋਗ ਸੋਗ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
_ਕ੍ਰੜਾਂ (ਪੁਰਬੀਆਂ ਦੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ (ਫਲ ਪਰਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ 
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€ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੧-੨੨ ॥ ੪ €89 ੪ €੩% ੪ 080 6੩2 € ਵਲ ੪ ਰਜਤ ੪ 675 ੪ 
(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਮਿਲ ਗਿਆ ਉਹ) ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਟਿਕ ਗਿਆ ਭਾਵ ਉਸ 
ਦਾ) ਧਿਆਨ ਲਗ ਗਿਆ 1੧1 
ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ 
ਮਾਇਕੀ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਿਰਲੇਪ ਕਰ ਦਿਤਾ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ 
ਅਤੇ ਨਾਮ, ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੈਥੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੧੮ । ਛਕੇ ੩ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਵਿੱਚ 'ਲਾਗੋ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨਾ' ਦੀ ਹੈ । ਅੰਤਲੀ ਅਤੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਜਪਿ 
ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਜੀਵਾ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ. ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥' ਨਾਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਓਤਿ ਪੋਤਿ 
ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰ-ਚਰਨਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਜੋ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਊ 
ਸੰਕੇਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 2 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫਰਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਨਾਮ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਉਤਰ-ਜੋ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ # 
ਡੀ ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ ਬਾਣੀ ਆਪ ਭੀ ਨਾਮ ਹੈ । 'ਇਸ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਖ਼ੁ ਪਾਇਦਾ ॥' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਊ 
ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । € 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ! ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਚਰਨ ਨਿਹਾਰਉ ॥ ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ 
ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਡਾਰਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਲਾਈਂ ਮੁਖਿ & 
ਮਸਤਕਿ, ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਬਿਖੁ ਜਾਰਉ ॥ ਸਭ ਤੇ ਨੀਚੁ ਆਤਮ ਕਰਿ ਮਾਨਉ. ਮਨ ਮਹਿ 
ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਧਾਰਉ ॥੧॥ ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਠਾਕੁਰ ਅਬਿਨਾਸੀ. ਕਲਮਲ ਸਗਲੋ ਝਾਰਉ ॥ ੪ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ. ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਉਰਿ ਧਾਰਉ ॥੨॥੧੯॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ " 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਿਹਾਰਉਂ. ਤਾਰਉਂ, ਲਾਈ. ਜਾਰਉਂ. ਮਾਨਉਂ, ਧਾਰਉਂ, ਗਾਵਹਂ. ਝਾਰਉਂ, ਊ 
€ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਹਾਰਉ-ਵੇਖਾਂ । ਅਨੁਗ੍ਹ-ਦਇਆ, ਮਿਹਰ । ਨ ਡਾਰਉ-ਦੂਰ ਨ ਕਰਾਂ । ਊ 
ਲਾਈਮੈਂ ਲਾਵਾਂ । ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ-ਮੂੰਹ ਤੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਬਿਖੁ ਜਾਰਉ-ਜ਼ਹਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿਆਂ । ਨੀਚੁ- # 
ਨੀਵਾਂ । ਮਾਨਉਮੈਂ ਮਨਾਂ । ਧਾਰਉਮੈਂ ਟਿਕਾਵਾਂ । ਕਲਮਲ-ਪਾਪ । ਝਾਰਉ-ਝਾੜ ਦਿਆਂ, ਦੂਰ ਕਰ ਊ 
ਲਵਾਂ । ਉਰਿ ਧਾਰਉ-ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ । ਇਓਂ 

ਅਰਥ : ਹੈ (ਮੇਰੀ) ਮਾਂ ! (ਮੇਰੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵੇਖਾਂ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ! | 

ਤੇ ਤਤ ਦਾ ਦੱਦਾਂ ਚ ਚ 


ਓਜਜ) € ਪਜਜਨ $ ਅਲ € ਅਜ $ ਅਰਜਨ # ਅਜ 
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ਵ-> 


ਪਾਵਉਂ । 


€ ਪਤਰ) % ਪਜਜਨ # ਪਜਤਨ % ਪਰ) ੭ <ਜਜ॥ $ ਪਤਨ # ਪਜਲ $ 


676 0੩੭ ੪ 000 ੪ €੩# ੪ €0# ੪ ੫22 ੪ 622 ੪ 6ਫ# 7 ਗੁਹੁ ਹ[ਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੨੨ 


(ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ (ਆਪ ਦੇ ਚਰਨ ਭਾਵ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨ 
ਕਰਾਂ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ. ਮੈਂ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਕਾਮ. 
ਕੋੋਧ ਦੀ ਜ਼ਹਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿਆਂ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਕਰ ਕੇ ਮੰਨਾ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਇਹ ਸੁਖ (ਸਦਾ) ਟਿਕਾਈ ਰਖਾਂ। (ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈ) ਸਾਰੇ 
ਪਾਪ ਝਾੜ ਦਿਆਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਮੈਂ 
ਆਪ ਤੋਂ) ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ) ਗੱਲੇ 
ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰੱਖਾਂ ।੨।੧੯੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਅਭਿਲਾਖਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ । 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਮੰਗ ਮੰਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਹੈ - ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾਂ ਦਾਨ ਵਜੋ 
ਦਿਉ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰੱਖਾਂ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ! ਪੇਖਉ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ ਸੁੰਦਰ ਧਿਆਨੁ 
ਧਾਰੁ ਦਿਨੁ ਰੈਨੀ. ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਤੇ ਪਿਆਰਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ .॥ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ 
ਅਵਿਲੋਕੇ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਦੀਨਾਨਾਥ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਪੂਰਨ, ਭਵਜਲ 
ਉਧਰਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤ ਜਨ ਸੇਵਕ, ਤਾ ਕੀ ਬਿਖੈ ਅਧਾਰਾ ॥ ਤਿਨ 
ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਬਾਛੈ ਨਿਤ ਨਾਨਕ, ਪਰਮੇਸਰੁ ਦੇਵਨਹਾਰਾ ॥੨॥੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਉਂ . ਬਾਂਛੈ ਅਤੇ 'ਤਾਂ ਕੀ ਬਿਖੈ ਅਧਾਰਾ'। 

ਫੁਟਕਲ : ਉਧਰਨ ਹਾਰਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉ-ਧਰਨਹਾਰਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ । ਰੈਨੀ-ਰਾਤਿ । ਅਵਿਲੋਕੇ-ਵੇਖੇ । ਉਧਰਨਹਾਰਾ-ਉਧਾਰਨ, 
ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ. ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਤਾ ਕੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । ਬਿਖੈ-ਵਿਚ । ਅਧਾਰਾ- 
ਆਸਰਾ । 

ਅਰਬ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ! (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਾਂ । ਦਿਨ ਰਾਤਿ 
ਫਿਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ) ਸੋਹਣਾ ਧਿਆਨ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਵਾਂ (ਜੇ ਮੈਨੂੰ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਜਾਨ ਤੋਂ 
ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਮੈ) ਸਾਸਤ੍ਰ, ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ (ਸਾਰੇ) ਘੋਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ (ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਤੀ) 
ਤੱਤ-ਵਿਚਾਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਹੇ ਦੀਨਾ ਦੇ ਨਾਬ ! ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ! ਹੇ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ! (ਤੁਸੀਂ) ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ।੫ 
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2 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਜੋ ਤੇਰੇ) ਭਗਤ ਜਨ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸੁਰਤਿ) ਵਿਚ | 

(ਤੈਰਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ (ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

(ਆਪ ਹੀ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨।੨੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤ ਜਨ ਸੇਵਕ, ਤਾ ਕੀ ਬਿਖੈ ਅਧਾਰਾ ।। ਨ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਭਾਗ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਿਛਲੇ ਹਿਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ [ 

ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ :- 9੯ 

੧. ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਤੂੰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ [ 

੨. (ਤਾਕੀ) ਉਸੇ ਦੀ (ਅਧਾਰਾ) ਓਟ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਹਰ 
੩. ਓਨਾਂ ਦੀ ਅਕਲ ਨੇ ਤੇਰੇ ਹੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 

ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਜਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਤੱਕੀ ਹੈ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ, ਫ ਸ੍‌ | 

੪. ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਤਕਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਦਿਰਪਣ, ਸੰ ਪੋ ਓ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਤਾਕੀ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਬ ਤੱਕੀ ਜਾਂ ਵੇਖੀ ਹਨ। ਇਥੇ [ 

`ਤਾ ਕੀ' ਪਾਠ 'ਭਗਤ ਜਨ ਸੇਵਕ' ਦਾ ਪੜਨਾਵ ਹੈ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਚ 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਹਨ - "ਉਸ ਦੇ. ਤਾਂ ਕੇ ਵਿਸ਼ਯ ਅਧਾਰ" । ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਿਹਾਰੀ ਤੇ | 

ਬਿਹਾਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸਪਰ ਪ੍ਰਯੋਗ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 'ਤਾ ਕੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਤਾ ਕੀ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ, ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਸੁਰਤ) ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਆਸਰਾ [ 

(ਟੇਕ) ਹੈ । ਸੋ. 'ਤਾ ਕੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਉਹਨਾਂ ਦੀ' । 6 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਨੇ ਕਾ ਚਾਉ' ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ । ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੈ 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਤੋਂ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ 'ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਖਾ' ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ | 

ਹੀ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗੀ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਵੀ _$ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ। ॥ 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਤੇਰਾ ਜਨੁ. ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਮਾਤਾ ॥। ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾਨਿਧਿ €$ 

ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ, ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਰੂ ਜਾਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਸੋਵਤ ਹਰਿ [ 

ਹਰਿ .ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਤਾ ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ ਕੀਨੌ, ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ ਨਾਤਾ ॥੧॥ $ 

[ਉ ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਹਰਿਜਨ ਕਾ ਉਪਜਿਆ, ਜ਼ਿਨਿ ਕੀਨੋ ਸਉਤੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਸਗਲ ਸਮੂਹ ਲੈ || 

$ 
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€ ਉਧਰੇ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥੨॥੨੧॥ 
[ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਾਇਣਿ-ਉਹ ਔਸ਼ਧੀ ਜੋ ਉਮਰ ਲੰਮੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਵੀਆਂ ਧਾਤਂ ਨੰ 
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ਭੈ ਜਨਾ ਬਣਾ ਦੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਤੋਂ ਹੈ । ਰਸਾ ਨਿਧਿਤਸਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ । ਉਪਜੀ- 
4 ਪੈਦਾ ਹੋਈ । ਕਤਜੂ-ਕਿਤੇ । ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਨਾਤਾ-ਨਹਾਤਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਹਰੀ ਜਨ) ਨੇ । ਸਉਤੁ- 
। ਇਸ ਉਤ 
ਮਾ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਰਾਮ (ਨਾਮ ਦੇ) ਜ਼ਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ 
0 ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ ਇਹ ਰੱਸ) ਛੋੜ ਕੇ (ਹੋਰ) ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।ਪਰਹਾਉ। 
ਲਾ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਬੈਠਦਿਆਂ ਹਰੀ ਹਰੀ, ਸੌਦਿਆਂ ਭੀ ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੋਜਨ ਭੀ 
[ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਧੂ (ਜਨਾ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਸ 
$ ਨੇ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧੧ 
[ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਜਨ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
€ਸੌਤਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਨ) ਸਾਰੇ ਸਮੂਹ (ਮਿਤਰਾਂ 
ਸਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ) ਲੈ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਪੂਰਨ 
ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ।੨੧੨੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸਾਇਣ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ 
ਰਸਾਇਣ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਖ਼ਜਾਨਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਉਠਣਾ, 
ਬੈਠਣਾ. ਖਾਣਾ, ਸੌਣਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕਮਾਲ 
ਦੀ ਗੱਲ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਸਫ਼ਲ ਜਨਮ ਹੈ (ਉਥੇ ਉਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਭੀ ਸੌਤਰਾ 
(ਸਪੁਤਰਾਂ ਵਾਲਾ) ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ ਜਨ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਨਹੀਂ ਤਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਸੰਗੀਆਂ, ਸਾਥੀਆਂ ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ :- 

ਹਰਿ ਜਨ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਸੰਗਿ ਕੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੮ 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮਾਈ ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ ਅਨਿਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਫਿਰਤ ਬਿਲਲਾਤੇ, ਮਿਲਤ ਨਹੀ ਗੋਸਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੋਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ` 
ਤਨੁ ਬਾਧਿਓਂ, ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਈਐ ॥ ਟਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ਬਿਨੁ ਸਤ ਸੰਗਤਿ, ਕਿਸੁ ਆਰੀ 
ਜਾਇ ਕੂਆਈਐ ॥੧/ ਕਰੈ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ, ਸਾਧ ਚਰਨ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ 
ਸੰਕਟ ਘੋਰ ਕਟੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦਰਸਿ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥੨੨।॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੋਸਾਈਂਐ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਲਲਾਤੇ-ਵਿਲਕਦੇ ਹਨ । ਗੋਸਾਈਐ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ। ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਕਿਰਪਾ. ਮਿਹਰ 
,। ਸੰਕਟ-ਦੁਖ । ਘੋਰ-ਭਿਆਨਕ । ਦਰਸਿ-ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ । 
ਤੋ ਤਹ ਗਨ ਦਾ 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਂ ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ । (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲੋਕੀ) 
ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਵਿਲਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ 
ਸਕਦੇ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮਾਂ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਸਰੀਰ ਮੋਹ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਤੇ ਗ਼ਮਾਂ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈ 
(ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ) 
ਟਿਕਾਉ (ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ ਦੁਖ) ਕਿਸ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਰੋਈਏ ।੧। 

(ਹੈ ਮਾਂ ! ਜਦ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਮਿਹਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾਲ) ਭਿਆਨਕ ਦੁੱਖ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ , 
ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੨।੨੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਧਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪੁਛੇ ਬਿਨਾ ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਜਤਨ ਦੁਖਦਾਈ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ । ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਭਿਆਨਕ ਸੰਕਟ ਕੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਪਿ ਦਇਆਲ ॥ ਭਈ ਕਲਿਆਣ 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੁਇ ਕਰਿ ਜੋਤਿ ਕਰੀ ਬੇਨੰਤੀ, 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਨਿ ਧਿਅਇਆ ॥ ਹਾਥੁ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਪਰਮੇਸੁਰਿ. ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ 
॥੧॥ ਵਰ ਨਾਰੀ ਮਿਲਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ, ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਉ 
ਬਲਿ ਜਾਈਐ, ਜੋ ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ।।੨॥੨੩। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਿਆਣ-ਕੁਸ਼ਲਤਾ. ਸੁੱਖ ਸ਼ਾਂਤੀ । ਦੁਰਤੁ-ਦੁੱਖ, ਪਾਪ । ਵਰ ਨਾਰੀ-ਨਰ ਨਾਰੀ। 
ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਕਰ-ਹੱਥ । ਮੰਗਲੁ-ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ । ਜੈਕਾਰੁ-ਜੈ ਜੈ ਵਾਲੀ ਧੁਨਿਕਾਗ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ ਆਪ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ । (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾ) ਕਲਿਆਣ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ (ਇਹ ਕੁਸ਼ਲਤਾ) ਮਾਨੋ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਬਾਲ (ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ 
ਬੱਚ ਗਏ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਅੱਸਾਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਿਮਰਿਆ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਬਾਲਕ) ਰਖ ਲਏ (ਅਤੇ ਸਾਰਾ) ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ।0 

ਨਰ ਨਾਰੀਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦਾ) ਗੀਤ ਗਾਇਆ (ਅਤੇ) ਠਾਕੁਰ 
[ਦਾ ਜੇਕਾਰ ਹੋਇਆ । ਨਾਨਕ (ਆਖ ਕਿ ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਜਨ (ਤਾਵ ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ 
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ਸਭ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੨।੨੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਭਈ ਕਲਿਆਣ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ।। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਉਬਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ' ਨੂੰ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਕਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ :- 
੧. ਗੁਪਾਲ ਦੇ ਬਾਲ ਬਚ ਗਏ । ਬਾਲਕ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੇ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਣ ਵਲ 


ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਬ 
੨. _ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਪਿਤਾ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜਨ ਵਾਲੇ ਬੱਚੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬਣੋਂ) 
ਬੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ 
੩. ਗੋਪਾਲ ਰੂਪ ਬਾਲ ਜੀ ਬਚ ਗਏ ਹਨ । [ਸੰਪ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਗੁਪਾਲ' ਪਦ ਦਾ ਲਲਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਚੋਂ 'ਦੇ' ਵਾਲੇ 
ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ਭਾਵ ਗੁਪਾਲ ਦੇ ਬਾਲਕ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ੧ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । ਬਾਕੀ ਵੀਚਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸੁਖ 
- ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਇਸ ਲਈ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਥੇ 'ਉਬਰੇ ਬਾਲ 
-ਗੁਪਾਲ' ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਦੇਹੁ ਅਰੋਗਤਾ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਜਚਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਹ 
ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੂਚਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭਾਵਨਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਜਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ਜੋ ਸਭਨਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰ' ਵੀ ਇਸ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਪਵੇਗਾ. ਜੋ ਗੁਰਗਦੀ ਤੇ 
ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿ 
ਬਿਨਉ ਕਹਿਆ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਮੇਰਾ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਰਾ 
ਗਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀ ਲੋਭੀ, ਹਮਰਾ ਗੁਨੁ ਅਵਗੁਨੁ ਸਭੁ ਸਹਿਆ ॥ 
ਕਰ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜੇ, ਮੁਏ ਦੁਸਟ ਜੋ ਖਇਆ ॥੧॥ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਰਬ 
ਸਧਾਰੀ, ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਸਹਜਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਦਾਤਾ. ਚਰਣ 
ਕਮਲ ਉਰ ਧਰਿਆ ॥੨॥੨੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : _ਬਿਨਉ-ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਬੋਲ । ਦੁਖਭੰਜਨ-ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਅੰਦੇਸਰਾ-ਅੰਦੇਸ਼ਾ, ਫ੍ਰਿਕਰ । ਸਹਿਆ-=ਸਹਾਰਿਆ । ਕਰੁ-ਹੱਥ । ਧਾਰਿ-ਰਖ ਕੇ । ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ । 
ਨਿਵਾਜੇ-ਵਡਆਇਆ ਹੈ । ਜੋ-ਜਿਹੜੇ । ਖਇਆ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਸਮਾਧੀ-ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 
ਸਹਜਇਆ-ਸਹਜ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਉਰ ਧਰਿਆ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿਆ (ਟਿਕਾਇਆ) ਹੈ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਬੋਲ ਕਹਿਆ (ਤਾਂ) ਦੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਏ, ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ 
ਫਿਕਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ (ਜੀਵ) ਪਾਖੰਡੀ ਤੇ ਲੋਭੀ ਸਾਂ (ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਾਡਾ ਹਰੇਕ ਗੁਣ ਅਉਗਣ 
ਸਹਾਰਿਆ । (ਸਾਡੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ (ਕਿਰਪਾ ਭਰਿਆ) ਹਥ ਰਖ ਕੇ (ਯੋਗ ਬਣਾ ਕੇ) ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ । ਜੋ 
ਦੁਸ਼ਟ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ) ਵੈਰੀ ਸਨ (ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

(ਸਤਿਗੁਰੂ) ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ 
ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਹਜ (ਭਾਵ ਰਬੀ-ਗਿਆਨ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੁ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਨਿਰਗੁਣਿਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ (ਮੈ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ।੨।੨੪ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਠਾਕੁਰ ਹੋਏ ਆਪਿ ਦਇਆਲ' ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਉਸੇ 
ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਵਿਸਾਲਤਾ ਅਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ । ਉਹ ਅਜਿਹਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ :- 

ਨਿਗੁਣਿਆ ਨੌ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਭਾਈ. ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ।[ਪੰਨਾ ੬੩੮ 
ਦੇਵਗਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਪ੍ਰਭ ਹਮਾਰੇ ॥ ਸਰਨਿ ਆਇਓਂ. 
ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਰਬ ਪਾਖ ਰਾਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਆਰੀ ਪਾਛੈ ਅੰਤੀ ਵਾਰੇ ॥੧॥ ਜਬ 
ਚਿਤਵਉ. ਤਬ ਤੁਹਾਰੇ ॥ ਉਨ ਸਮ੍ਹਾਰਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਸਧਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਸੁਨਿ ਗਾਵਉ ਗੁਰ 


ਬਚਨਾਰੇ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ਸਾਧ ਦਰਸਾਰੇ ॥੩॥ ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖਉ, ਏਕ ਅਸਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਕਰਨੈਹਾਰੇ ॥੪॥੨੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵਉਂ. ਗਾਵਉਂ, ਜਾਉਂ ਰਾਖਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨਾਥ ਨਾਥ-ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ ! । ਪਾਖ-ਪੱਖ । ਜਬ ਚਿਤਉ-ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਚੇਤੇ 
(ਯਾਦ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਮਾਰਿ-ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ । ਸਧਾਰੇ-ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ । ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ । 
ਬਚਨਾਰੇ-ਬਚਨ । ਜਾਉ-ਮੈਂ ਜਾਵਾਂ । ਰਾਖਉ-ਮੈਂ ਰੱਖਾਂ । ਅਸਾਰੇ-ਆਸਰਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ ! ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਹੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੀ) 
ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹਾਂ ।% ਰਹਾਉ । ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਅਗੇ ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਅਤੇ) ਅੰਤ 
ਸਮੇਂ (ਸਾਡੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ) ।੧ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੇ (ਗੁਣ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ) । ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਣਾਂ) 
€॥% € €8# ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਓਤਤ ੪ €ਤ < 00 ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤ> ੪ €੩੭ ੪ 02੭ ੯ 09੪ 


[ਤਾ _ ਦਾ ਤੇ _ ਗ ਦਾ ਐਂ ਦੇ ਤਾ ਡਾ ਨਾ ਰਾ ਰ੍ 
ਨ ਸਰ ਨਕ ਅਕਲ ਨ ਨ ਮਲ ਕਲ ਤਕ ਨਕ ਕਰ 


€ 52 € €00 % ਵਜਨ € ਵਜਡ € €02 ੪ 682 ੪ 82 ੪ 88 ੪7] ਹੁਹੂ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੨੪ 
॥ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 
੯ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । (ਇਸ ਲਈ ਮੈ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ 
[ਜੀ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੩। 
ਹੱ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕੋ ਆਸ ਰਖਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਊ ਮੇਰ ਪੂ (ਜੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੪/੨੫ 
€ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਅੰਤ 
€ ਸਮੇਂ ਸਭ ਪਹਿਲੂਆਂ ਤੋਂ ਸਾਡੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ, ਉਥੇ ਤੀਜੇ ਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਵੀ 

ਕੀਤਾ ਹੈ । 
1 ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਇਹੈ ਮਨੌਰਥੁ ਮੇਰਾ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਾਨ ਦਇਆਲ. 
ਊ ਮੋਹਿ ਦੀਜੈ ਕਰਿ ਸੰਤਨ ਕਾ ਚੋਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਾਤਹ ਕਾਲ ਲਾਗਉ ਜਨ ਚਰਨੀ, ਨਿਸ 
€ ਬਾਸੁਰ ਦਰਸੁ ਪਾਵਉ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਿ ਕਰਉ ਜਨ ਸੇਵਾ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਉ 
ਊ ॥ ੧॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਉ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪੁਨਾ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਨਿਤ ਰਹੀਐ ॥ ਏਕੁ ਅਧਾਰੁ 
ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਮੋਰਾ, ਅਨਦੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਲਹੀਐ ॥੨।੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਾਗਉਂ. ਪਾਵਉਂ. ਕਰਉਂ. ਗਾਵਉਂ. ਸਿਮਰਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੌਰਥ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ । ਚੇਰਾ-ਚੇਲਾ. ਸੇਵਕ । ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲ-ਸਵੇਰੇ। ਲਾਗਉ-ਮੈਂ 
ਲੱਗਾਂ । ਨਿਸ-ਰਾਤ । ਬਾਸੁਰ-ਦਿਨ । ਅਰਪਿ-ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ । ਮੋਰਾ-ਮੇਰ। ਲਹੀਐ-ਲਈਦਾ. ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਤੂ ਜੀ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਦਇਆਲੂ ! ਮੇਰਾ (ਇਹ) ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ (ਕਿ 
ਤੁਸੀ) ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਲਵੋ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਵੇਰੇ (ਉਠ ਕੇ ਮੈਂ ਸੰਤ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲੱਗਾਂ ਅਤੇ 
ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ । (ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ (ਤੇ) ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ' 
ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੀ ਸਵੇ' ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੧ 

(ਮੈਰੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਦੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ ਹਰ 
ਰੋਜ਼) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਇਕ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਆਧਾਰ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਇਹ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਰਹਾਂ ।੨।੨੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
6 ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੰਤਾਂ ਦਾ 
ਊ ਦਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਸੇਵਾ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਸਮਰਪਣ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਰ੍ 
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ਹੈ। ਇਸ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੀਤਾ ! ਐਸੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਾਏ ॥ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ਸਦ 
ਹੀ ਸੰਗੇ. ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਿਲਿਓ ਮਨੋਹਰੁ ਸਰਬ ਸੁਖੈਨਾ. 
ਤਿਆਗਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ ॥ ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ਬਹੁ ਪੇਖੇ, ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਰਿ 
ਲਾਏ ॥੧॥ ਮੰਦਰਿ ਭਾਗੁ ਸੋਭ ਦੁਆਰੈ, ਅਨਹਤ ਰੁਣੁ ਝੁ ਣੁ ਲਾਏ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਦਾ 
ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ, ਗ੍ਰਿਹ ਪ੍ਰਿਅ ਬੀਤੇ ਸਦ ਥਾਏ ॥੨੧॥੨੭॥ 

ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਮੀਤਾ ਐਸੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਐਸੇ ਮਿਤਰ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਇਥੇ ਮਿੱਤਰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਤਾ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! । ਐਸੇ-ਇਹੋ ਜਿਹੇ । ਮਨੋਹਰ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ । 
ਸੁਖੈਨਾ-ਸੁਖ-ਐਨ (ਘਰ) । ਪ੍ਰਿਯ-ਪਿਆਰ ਦੇ । ਰੋਮ-ਵਾਲ । ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਮੰਦਰਿ-ਮਨ ਰੂਪੀ 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ । ਸੋਭ-ਸ਼ੋਭਾ । ਦੁਆਰੇ-ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ । ਅਨਹਤ-ਇਕ ਰਸ । 
ਰੁਣੁ ਝੁਣੁ-ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਗੀਤ । ਰੰਗੁ-ਅਨੰਦ । ਗ੍ਰਿਹ-ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) । ਥੀਤੇ-ਟਿੱਕ ਗਏ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਮੈ) ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ਪਾ ਲਏ ਹਨ. (ਜੋ) ਛੱਡ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, 
ਸਦਾ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਅੰਗ) ਸੰਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਮੈ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ (ਗੁਣ) 
ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਿੱਤਰ !) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਮਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ । (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਹੁਤ (ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ 
(ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਮੇਰੇ) ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਇਕ ਰੋਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ।੧ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰੂਪੀ) ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਭਾਗ (ਲਗ 

ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਦਸਮ) ਦੁਆਰ ਤੇ ਸ਼ੋਭਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਜਿੱਥੇ) ਇਕ ਰਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਰੁਣ ਝੁਣਕਾਰ) 
ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਆਖ ਅਸੀਂ ਸਦਾ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ (ਜੀ. ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਏ ਹਨ 
1੨੧੨੭ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਰੀਤ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਿਲ ਪਵੇ, ਫਿਰ ਛੋੜ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ. ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾਂ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ : 
੍ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਅਕਥ ਕਥਾ. ਬਹੁ ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ ।। 
[ਤੈ ਹੈ ਹੈ ਉਤ ਹਦ ਅਦਾ ਉੱਚਾ 1 
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ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੁਹੀ, ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੫੮ 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਦਰਸਨ ਨਾਮ ਕਉ ਮਨੁ ਆਛੈ ॥ ਕਰਮਿ ਆਇਓਂ ਹੈ ਸਗਲ 
ਥਾਨ ਰੇ. ਆਹਿ ਪਰਿਓ ਸੰਤ ਪਾਛੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਿਸੁ ਹਉ ਸੇਵੀ ਕਿਸੁ ਆਰਾਧੀ. ਜੋ 
ਦਿਸਟੈ ਸ੍ਰੋ ਗਾਛੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੀਐ. ਚਰਣ ਰੇਨੁ ਮਨੁ ਬਾਛੈ ॥੧॥ 
ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਾ ਗੁਨੁ ਨਹੀਂ ਕੋਈ. ਮਹਾ ਦੁਤਰੁ ਮਾਇ ਆਛੈ ॥ ਆਇ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ 
ਗੁਰਚਰਨੀ, ਤਉ ਉਤਰੀ ਸਗਲ ਦੁਰਾਛੈ ॥੨॥੨॥੨੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਸੇਵੀਂ, ਅਰਾਧੀ ਬਾਂਫੇ । 
ਵੁਟਕਲ : 'ਮਾਇ ਆਛੈ. ਮਾਇਆ ਛੇ. ਅਤੇ ਮਾਇਆਛੈ, ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਠੀਕ ਪਾਠ 'ਮਾਇ ਆਛੈ' ਹੀ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਉ-ਲਈ. ਵਾਸਤੇ । ਕ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ (ਫਿਰ ਫਿਰ) ਕੇ । ਆਹਿ-ਇੱਛਾ ਕਰਕੇ । 
ਸੇਵੀ-ਮੈਂ ਸੇਵਾਂ । ਆਰਾਧੀ-ਮੈਂ ਅਰਾਧਾਂ. ਸਿਮਰਾਂ । ਜੋ ਦਿਸਟੈ-ਜੋ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਗਾਫੈ-ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਮਾਇ ਆਛੈ-ਮਾਇਆ ਹੈ । ਦੁਰਾਛੈ-ਖੋਟੀ ਇਛਾ (ਵਾਸ਼ਨਾ) । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਰਸ਼ਨ (ਕਰਨ) ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਲਈ (ਮੇਰਾ) ਮਨ 
ਲੋਚਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨ ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ (ਵੇਖ ਆਇਆ) ਹੈ (ਹੁਣ) ਇਛਾ ਕਰਕੇ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਆ ਪਿਆ ਹੈ ੫ ਰਹਾਉ। __ 
( (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੋ (ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚਲਾਇਮਾਨ 
' ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ? ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ?। (ਆਖ਼ਰ ਮਨ ਨੇ ਇਹ ਫੈਸਲਾ 
6 ਅਤਾ (ਐਸ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਣਾ ਚਾਠੀਦਾਟੈ (ਏਸ ਲਈ ਮੋਗ) ਮਨ (ਜਾਧ ਜਨਾ 
$ ਦੀ) ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।੧ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਾਇਆ (ਇਕ ਵੱਡੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨਿਆਈ) ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ 
$ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ) ਨਾ (ੈਂ ਕੋਈ) ਜੁਗਤ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ. ਨਾ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼) ਗੁਣ 
 2। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਮ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ 
(ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਸਾਰੀ ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨।੨।੨੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਤਾਂਘ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਸਤਾਂ $ 
| ਨੂੰ ਮੰਗਣ ਦਾ ਮੰਤਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਵਸਤਾਂ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ । ਦਰਸ਼ਨ 
$ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਖੋਟੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ ਜੋ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਦਰ ਬੈਠੀ $ 
, ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ ਈਸ਼ਵਰ ਪਰਾਇਣ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੀ । ਪਰ ਜੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਈਏ ਤਾਂ ਮਾੜੀ || 
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ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਦੌੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- 
ਦੂਰਹੁ ਹੀ ਤੇ ਭਾਗ ਗਇਓ ਹੈ, 
ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੁਟਕੀ ਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫ 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ, ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ ਤੁਹਾਰੇ ॥ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਮਨਮੋਹਨ 
ਪਿਆਰੇ ਸਭ ਹੂ ਮਧਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ, 
ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ ॥। ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦ੍ਰਾ, ਮੋਹਿ ਠਾਕੁਰ ਹੀ 
ਦਰਸਾਰੇ ॥੧॥ ਦੀਨੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ਠਾਕੁਰ. ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਸੰਤ ਹਾਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੋ ਮਨੋਹਰ, ਮਨੁ ਸੀਤਲ ਬਿਗਸਾਰੇ ।੨॥੩॥੨੯। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਾਹਉਂ. ਹੂੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਮ੍ਰਿਤਾਅੰਮਿ੍‌ਤ । ਪ੍ਰਿਅਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਧਿ ਵਿਚ । ਨਿਰਾਰੇ-ਨਿਰਾਲੇ, ਵਖਰੇ । 
ਨ ਚਾਹਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ (ਮੰਗਦਾ) । ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ-ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ । ਮਹੇਸ਼-ਸ਼ਿਵ । ਸਿਧ- 
ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ । ਮੁਨਿ-ਮੁਨੀ । ਇੰਦਹਾ-ਇੰਦਰ ਆਦਿ। ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ । ਦਰਸਾਰੇ-ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਦੀਨੁ- 
ਗ਼ਰੀਬ. ਨਿਮਾਣਾ । ਹਾਰੇ-ਹਾਰ ਕੇ । ਬਿਗਸਾਰੇ-ਖਿੜ ਪਿਆ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੂਪੀ) ਹਨ । (ਤੁਸੀ) ਅਤਿ 
ਸੁੰਦਰ ਹੋ, ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਪਿਆਰੇ ਹੋ. ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ) ਸਭ ਨਾਲੋਂ 
ਵਖਰੇ ਭੀ ਹੋ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਮੈਂ ਨਾ ਰਾਜ (ਸ਼ਕਤੀ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ. ਨਾ ਮੁਕਤੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ. (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਤਾਂ) ਚਰਨ 
ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਟਿੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ) । ਬ੍ਰਹਮਾ. ਸ਼ਿਵ. ਸਿਧ. ਮੁਨੀ. ਇੰਦਰ (ਆਦਿ) ਦੇਵਤੇ (ਹੋਰਨਾਂ 
ਲਈ ਮਾਨਨੀਕ ਹੋਣਗੇ ਪਰ) ਮੈਨੂੰ (ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਠਾਕੁਰ ਜੀ ! (ਤੁਸੀਂ ਹੀ) ਦਿਸਦੇ ਹੋ ।੧॥ 
[ ਹੈ ਠਾਕੁਰ ! ਮੈਂ) ਗਰੀਬ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਆਇਆ ਹਾਂ. ਹਾਰ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਵਿਚ ਆ 
$ ਪਿਆ ਹਾਂ । (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਨਾਨਕ ਅਖ ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ 
ਉ ਪ੍ਤੂ! (ਤਸੀ ਮਨੂ ਮਿਲ ਪਏ ਹ. (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ (੩੨੯ 
€ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
6 ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦਰ, ਮੋਹਿ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਦਰਸਾਰੇ ॥ 

ਵਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

ਉ ੧. ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਿਵ. ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਔਰ ਇੰਦਰਾਦਿਕ ਦੇਵਤਾਓ' ਕਾ ਸਮਦਾਉ ਹੋ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ਕੋ ਸਭ 
ਵੈ ਰੂਪ ਤੇਰਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਆਉਤਾ ਹੈ ਵਾ ਹੈ ਠਾਕੁਰ ਸਰਬ ਰੂਪਤਾ ਕਰ ਆਪ ਕੋ ਦੇਖਤਾ ਹੂੰ 
ਭਾਵ ਜੋ ਇਨ ਕੇ ਛਿੰਨ ੨ ਸੇਵਾ ਸੇ ਫਲ ਹੈ ਸੋ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੇ ਦੇਖਤਾ ਹਾਂ । ਫਿਸ 
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੨. _ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਸ਼ਿਵ ਜੀ. ਸਿਧ ਮੁਨੀ ਤੇ ਇੰਦ ਇਤਿਆਦਿਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਠਾਕੁ ਮੈਨੂੰ 

ਤੂੰ ਹੀ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਸਿੰਸ 
੩. _ (ਹੋਰਨਾਂ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਸ਼ਿਵ ਜੀ. ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਜੋਗੀ, ਮੁਨੀ ਤੇ ਇੰਦਰ ਵਰਗੀਆਂ ਮਾਨਨੀਯ 

ਹਸਤੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ. ਪਰ ਮੇਰੇ ਲਈ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਹਨ । [ਸ਼ਬਦਰਥ, ਸੰ. ਪੋ 
੪_ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਲੋਕ ਤਾਂ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ. ਕਰਾਮਾਤੀ ਜੋਗੀ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ. ਇੰਦ (ਆਦਿਕ ਦੇ 

ਦਰਸ਼ਨ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ) ਮੈਂ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਠਾਕੁਰ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾ 
ਤੋਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਵੈਸੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰ 
ਆਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ (ਰੇਡੀਓ) ਦੇ ਇਕ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਸਨ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਸ਼ਿਵ ਜੀ. 
ਸਿਧੀ. ਮੁਨੀ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜੇ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ 
ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਵਾਏ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਨਹੀਂ 
ਰੱਖੀ. ਨਾ ਰਾਜ ਦੀ ਇਛਾ ਹੈ. ਨਾ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਹੈ. ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ 
ਮੰਗੀ ਹੈ । ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਜਾਂ ਕਲਪਿਤ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਕਈ ਅਲਪਗ 
ਜੀਵ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਤਸੱਵਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਇਕੋ ਹੈ :- 

ਜਬ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨਾ ਸੁਆਮੀ. ਤਉ ਅਵਰਹਿ ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਵਉ ਰੇ।[ਪੰ. ੪੦੪ 
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ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਸਿਖਰ ਦਰਸਾਈ ਹੈ. ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਰਾਜ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਹਸਤੀਆਂ ਲਈ ਅਚਾਹਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ. ਭਾਵ 
ਇਹ ਤੁੱਛ ਹਨ । ਮਨ ਦੀ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਖਿੜਾਉ ਵਾਲੀ ਪੂਰਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ ਅਧੂਰੇ ਹਨ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਸੇਵਕੁ ਪਾਰਿ ਓਤਾਰਿਓ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ 
ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ, ਬਹੁੜਿ ਜਨਮਿ ਨਹੀ ਮਾਰਿਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਮਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ 
ਹਰਿ ਕੇ. ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਹਾਰਿਓ॥ ਪ੍ਰਭ ਗੁਨ ਗਾਇ ਬਿਥੈ ਬਨੁ ਤਰਿਆ, ਕੁਲਹ 
ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਿਓ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਿਆ ਰਿਦ ਭੀਤਰਿ, ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਉਚਾਰਿਓ॥ 
ਨਾਨਕ ਓਟ ਗਹੀ ਜਗਦੀਸੁਰ, ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰਿਓ ॥੨॥੪॥੩੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰੀ ਜਪਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਜਪ (ਸਿਮਰਨ) ਨੇ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਸਾਧ ਸੰਗਮਿ-ਸਾਧੂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ (ਮਿਲਾਪ) ਵਿਚ । ਬਿਖੇ ਬਨ-ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ । ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ-ਸਾਰੀਆਂ ਕੁੱਲਾਂ ਨੂੰ । 
ਗਹੀ-ਪਕੜੀ । ਜਗਦੀਸੁਰ-ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ, ਮਾਲਕ । ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ-ਮੁੜ ਮੁੜ, ਬਾਰ ਬਾਰ । 
6 €>> $ €>> $ €>> ੧ <੨> $ <੨੭ $.<੨੭ $ €੨੭ $ ੨੭  €੨੭  <੨੭ $ <੨੭ $ ੨੭ 


<ਜ੩> ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ # ਪਤਨ ਪਤ < ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ ੭ ਤਤ ੪ ਜਤਨ ੯ ਪਲਸ ੪ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਅਜ $ ਪਤਤ਼ਤ $ 
% ਪਲਰਨ # ਪਰ ਇ ਅਰਜਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਰਤ < ਅਜ % ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ਅਜ਼ਲ % ਪਜਤਨ $ ਪਨ < ਪਨ $ ਪਜਸ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੪€8% ੪ €80 ੪ 080 ੯ €੩# ੪ ਵਲ> ੪ ਜਲ ੪ ਵਲਲ 657 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ (ਦੇ ਗੇੜ) 
ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ) ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹਾਰਿਆ । (ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਜਲ (ਨਾਲ ਭਰੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ) ਤਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁੱਲਾਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕਰ 
। ਲਿਆ ।੧ 

(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਦਾ (ਪਿਆਰ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । (ਇਸ 
ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰ ਸੁਆਸ ਤੇ ਹਰ ਗਿਰਾਸ (ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ (ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਾਰ ਬਾਰ 
ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੪।੩੦। 
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ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਿਮਰਨ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ 
ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਹੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੩ 
ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਰਤ ਫਿਰੇ ਬਨ ਭੇਖ, ਮੋਹਨ ਰਹਤ ਨਿਰਾਰ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਕਥਨ ਸੁਨਾਵਨ ਗੀਤ ਨੀਕੋ ਗਾਵਨ. ਮਨ ਮਹਿ ਧਰਤੇ ਗਾਰ ॥੧॥ ਅਤਿ 
ਸੁੰਦਰ ਬਹੁ ਚਤੁਰ ਸਿਆਨੋ. ਬਿਦਿਆ ਰਸਨਾ ਚਾਰ ॥੨। ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੋਰ ਤੇਰ. 
ਬਿਬਰਜਿਤ. ਏਹੁ ਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇਧਾਰ ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਅਲੇ, ਪ੍ਰਭ 
ਕਿਰਪਾ ਸੰਤ ਸੰਗਾਰ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ:ਬਨ-ਜੰਗਲ ਅੰਦਰ। ਨਿਰਾਰ-ਨਿਰਾਲਾ,ਵਖਰਾ। ਕਥਨ-ਕਥਨੀਆਂ, ਕਥਾਵਾਂ। ਨੀਕੇ- 
ਚੰਗੇ, ਸੋਹਣੇ । ਗਾਰ-ਚਿਕੜ, ਗੰਦ. ਮੈਲ । ਚਾਰ-ਸੁੰਦਰ । ਬਿਬਰਜਿਤ-ਮਨ੍ਹਾਂ ਹੈ । ਖੰਡੇ ਧਾਰ-ਖੰਡੇ ਦੀ 
ਧਾਰ ਵਰਗਾ ਤੇਜ਼ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਕਠਠ ਹੈ । ਤਿਨਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ । ਸੰਤ ਸੰਗਾਰ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ) ਭੇਖ (ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭੌਂਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਸਭ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । 
| (ਭੇਖੀ ਲੋਕ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸੁੰਦਰ) ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੋਹਣੇ ਗੀਤ ਗਾਂਦੇ ਹਨ ਊ 
ਰਾ ਹਨ ਤੈ ਹੈ ਉਚਾ ਚ ਚ  'ਉਕ 
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੬ ਪਰ ਆਪਣਾਂ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੰਦ (ਮੈਲ) ਰਖਦੇ ਹਨ ।੧ 
(ਉਹ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁਹਣੇ. ਬਹੁਤ ਚਤੁਰ ਤੇ ਸਿਆਣੇ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜੀਭ 
ਵਿਦਿਆ ਕਰਕੇ ਸੋਹਣੀ (ਹੋ ਗਈ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆ) ਨੂੰ ਮਾਨ-ਮੋਹ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਆਦਿ ਮਨ੍ਹਾਂ ਹਨ, 
(ਇਸ ਲਈ) ਇਹ ਮਾਰਗ ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਵਰਗਾ ਤੇਜ਼ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ) ਹੈ ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਭਵਜਲ (ਸੰਸਾਰ) ਤਰਿਆ ਹੈ 
| (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ।੪।%੩੧ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਥਨ ਸੁਨਾਵਨ ਗੀਤ ਨੀਕੇ ਗਾਵਨ, ਮਨ ਮਹਿ ਧਰਤੇ ਗਾਰ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਨ ਮਹਿ ਧਰਤੇ ਗਾਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
੧. _ ਗੰਧਲਾਪਣ, ਗੰਦ ਮੰਦ (ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੇਰ ਤੇਰ ਦਾ) ਜੇ ਗਾਲੀ ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਪਾਠ (ਗਾਰਿ 


ਹੁੰਦਾ) । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨. ਮਨ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਬਣਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਵਿ. ਸ. ਦਰਪਣ 
੩. _ ਮਨ ਵਿਚ ਮੈਲ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਸਿੰਪੋ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਗਾਰ' ਪਦ ਬਾਰੇ ਵੇਖੋ ਪੰਜਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੩੨੫ 'ਕੋਊ ਬਿਖਮ ਗਾਰ ਤੋਰੈ' । 
ਇਥੇ 'ਗਾਰ' ਪਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਕਤਾਂ ਵਾਲੇ ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ ਗੀਤਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸੋ 'ਗਾਰ' ਦਾ ਅਰਥ ਗਰਬ ਜਾਂ ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ, ਗੰਦਾ-ਪਨ ਹੀ 
ਠੀਕ ਹੈ । 
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ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਖੰਡੇ ਦੀ ਧਾਰ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ 
ਲੋਕ ਰੱਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਭੇਖ ਬਣਾ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵੱਲ ਟੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਠਨ ਤਪੱਸਿਆ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ । ਮਾਨ, 
ਮੋਹ. ਮੇਰਤੇਰ ਨੂੰ ਛੱਡਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ । ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਸੰਤ ਬਲਵੰਤ ਸਿੰਘ ਜੋ ਹੁਣ 
ਦ੍ਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹੇ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਹੇਮਕੁੰਟ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਜਦ ਪਹਾੜੀਆਂ 
ਦੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਦੋ ਸਾਧੂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ ਰਹੇ ਸਨ । ਸੰਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨਹਾਂ ਊ 
ਪਾਸੋਂ ਲੜਾਈ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਸਧੂ ਕਹਿਣ ਲਗਾ 'ਜੀ ! ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਮੇਰੀ ਹੱਦ ਹੈ, ਇਹ ੪ 
ਮੇਰੀ ਥਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਹੱਦ (ਬੰਨੀ) ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ।' ਸੰਤਾਂ ਕਿਹਾ. ਵੇਖੋ ਤੁਸੀਂ ਘਰ ਬਾਰ ਛਡ ਕੇ 
ਲੋਕ ਕੁਟੰਬ ਤੋਂ ਹਿਤ ਤੋੜ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ ਹੋ, ਪਰ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਨੇ ਤੁਹਾਡਾ ਇਥੇ ਵੀ ਖਹਿੜਾ ੪ 
ਨਹੀਂ ਛਡਿਆ । ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ ? ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਛਡ ਕੇ ਆਪਾ 
€ ਵਜ ੪ ਵਜ> ੪ ਓਤ ੪ ਲ> ੪ ਓਤ> ੪ ਤਤ € ਓਤਤ ੪ ਲਤ ੪ ਵਤਨ 6 €ਤ> ੪ €ਤਤ 6 €ਤ੩ ੪ 
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ਸਵਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਫਿਰ 'ਆਪੁ ਸਵਾਰਹਿ ਮੈ ਮਿਲਹਿ, ਮੈ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਹੋਇ' ਵਾਲਾ ਅਮਲ ਪੂਰਾ 

ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਤਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 

ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ 

ਕਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੈ ਪੇਖਿਓਂ ਰੀ. ਊਚਾ ਮੋਹਨੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਆਨ ਨ 
ਸਮਸਰਿ ਕੋਊ ਲਾਰੀ, ਢੂਢਿ ਰਹੇ ਹਮ ਮੂਚਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਹੁ ਬੇਅੰਤ. ਅਤਿ ਬੜੋਂ 
ਗਾਹਰੋ, ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਅਗਹੂਚਾ । ਤੋਲਿ ਨ ਤੁਲੀਐ. ਮੋਲਿ ਨ ਮੁਲੀਐ, ਕਤ ਪਾਈਐ ਮਨ 
ਰੂਚਾ ॥੧॥ ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ, ਅਨਿਕ ਤ ਪੰਥਾ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਪਜੂਚਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਠਾਕੁਰ. ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਰਸ ਤੂਂਚਾ ॥੨॥੧॥੩੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈ ਪੇਖਿਓ ਰੀ-ਹੇ (ਸਖੀ $ ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । 
ਮੂਚਾ-ਬਹੁਤ ਹੀ । ਗਾਹਰੋ-ਗਹਿਰਾ, ਡੂੰਘਾ । ਥਾਹ-ਹਾਬ । ਅਗਹੂਚਾ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । ਕਤ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ? ਮਨ ਰੂਚਾ-ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ. ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ । ਅਸੰਖਾ-ਅਨਗਿਣਤ 
ਹੀ । ਅਨਿਕ ਤ-ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ । ਪੰਥਾ-ਰਸਤੇ । ਨਹੀ ਪਹੂਚਾ-ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਤੂੰਚਾ-ਭੋਗਿਆ. ਮਾਣਿਆ। 

ਅਰਥ : ਹੇ (ਸਖੀ !) ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਉਚਾ ਹੈ. ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਢੂੰਢ ਕੇ ਵੇਖਿ ਲਿਆ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਮੋਹਨ ਦੇ) ਬਰਾਬਰ ਦਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ) ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਵੱਡਾ ਗਹਿਰਾ (ਡੂੰਘਾ) ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ) ਥਾਹ 
ਨਹੀਂ ਅਤੇ (ਉਸ ਦੀ ਉਚਾਈ ਨੂੰ) ਪਕੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਉਹ) ਤੋਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਤੁਲ 
ਸਕਦਾ, ਮੁਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਉਹ) ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ (ਚੰਗਾ 
ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਈਏ ? ।੧ 

ਅਣਗਿਣਤ (ਖੋਜ ਕੀਤੀ, ਅਨੇਕਾ) ਰਸਤੇ ਵੇਖ ਲਏ. (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਮੋਹਨ ਦੇ 
ਦਰ ਉਤੇ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕੀਤੀ(ਤਾਂ/ਸਾਧੂ(ਗੁਰੂ ਨੂ/ਮਿਲ ਕੇ(ਉਸ ਉਚੇ ਮੋਹਨ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ)ਰੱਸ ਮਾਣਿਆ ।੨।੫੩੨॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ ਅਨਿਕ ਤ ਪੰਥਾ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਪਹੂਚਾ । 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧. (ਅਸੰਖ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ ਅਨੋਕ ਹੀ ਤਪੀਸੂਰ ਵਾ ਅਨੇਕ ਪੰਥੋਂ ਕਰ ਕੇ ਅਸੰਖ ਹੀ ਖੋਜਤੇ ਹੈ। ਫਿ ਸ 
੨. _ ਅਸੰਖਾ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਖੋਜਦੇ ਹਨ. ਅਨਿਕ ਤਪੰਥ=ਅਨੇਕ 'ਤਪੀ 


ਲੋਕ' ਤਪ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਿੰਸ 
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੩. _ ਅਨੇਕਧਾ-ਕਿ੍‌. ਵਿ_ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਲ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ''ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ ਅਨਿਕਤ ਪੰਥਾ।' 
ਮਿ੍‌ ਕੋ ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ, ਸੰ. ਪੇ 

ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਖੋਜ ਅਸੰਖਾ ਅਨਿ ਕਤ ਪੰਥਾ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੈ । ਉਹ ਪਰੂਫ ਰੀਡਰ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਰਕੇ ਛਪਿਆ ਹੈ, ਪਰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ 
ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗਿ ਬਦਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਤਪੰਥਾ' ਪਾਠ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । 

ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਆਕਰਣ ਗਿਆਤਿਆਂ ਦੇ ਹਨ । ਜੇ 'ਤ' ਵਿਅੰਜਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਲਈਏ ਤਾਂ 'ਅਨਿਕ ਤ ਪੰਥਾ ! ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ 'ਪੰਥਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੀ 
ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਪਰ 'ਅਨਿਕਤ' ਜੁੜਵਾਂ 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਅਤੇ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਅਰਥ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 'ਅਨਿਕਤ' 
ਜੁੜਵਾਂ ਰੂਪ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਚਤਾ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਜਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ, ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦਿ. ਅਨੀਲ. ਅਨਾਦ, ਅਗਮ, ਅਗੋਚਰ, 
ਅਬਾਹ ਤੇ ਅਮਿਤ ਹਨ । ਅਨੇਕ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਹਿ ਗਏ. ਪਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ । ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪੇਖਿਓ. ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਰੀ ਕੋਊ ॥ ਖੰਡ 
ਦੀਪ ਸਭ ਭੀਤਰਿ ਰਵਿਆ. ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਲੋਊ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਗਮ ਅਗੰਮਾ $ 
ਕਵਨ ਮਹਿੰਮਾ, ਮਨ ਜੀਵੈ ਸੁਨਿ ਸੋਊ ॥ ਚਾਰਿ ਆਸਰਮ ਚਾਰਿ ਬਰੰਨਾ, ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਊ 
ਸੇਵਤੋਊ ॥੧॥ ਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਦ੍ਰਿਤਾਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ. ਦੁਤੀਅ ਗਏ ਸੁਖ ਹੋਊ $ 
॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਵਸਾਗਰ ਤਰਿਆ, ਹਰਿ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਸਹਜੋਊ ॥੨੧॥੨॥੩੩॥ [ 

ਪਦ ਅਰੰਥ : ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ, ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ । ਪੇਖਿਓ-ਵੇਖਿਆ ਹੈ । $ 
ਖੰਡ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ । ਦੀਪ-ਟਾਪੂ । ਭੀਤਰਿ-ਵਿਚ । ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਪੂਰਿ-ਪਰੀਪੂਰਨ । ਸਭ 
ਲੋਊ-ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ । ਅਗਮ ਅਰਮਿ-ਮਨ ਬਾਣੀ ਆਦਿ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਪਹੁੰਚ । ਮਹਿੰਮਾ- $ 
ਮਹਿਮਾਂ. ਵਡਿਆਈ । ਸੋਊਸਆਂ, ਖ਼ਬਰਾਂ । ਚਾਰਿ ਆਸ਼ਰਮ (੨) ਬ੍ਰਹਮਣ (੨) ਵੈਸ਼ (੩) ਖਤ੍ਰੀ (੪) ਊ 
ਸ਼ੂਦਰ । ਸੇਵਤੇਊ-ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹੋਏ । € 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭੈਣ !) ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਬਿੱਧੀਆਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀ ਹੈ । (ਉਹ ਪੂ ਧਰਤੀ ਦੇ (ਸਭ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ, ਣਪੂਆਂ ਵਿਚ (ਤੇ ਹੋਰ) & 
ਸਭ (ਥਾਵਾਂ) ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
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" 
(ਹੈ ਭੈਣ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) (ਮਹਿਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ) ਕੋਈ । 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸੋਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ । ਚਾਰ ਆਸ਼ਰਮ, ਚਾਰ ਵਰਣ ?ੰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। [ 
ਹੈ ਭੈਣ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਨੂੰ) $ 
ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ॥ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਹਰੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ) ਨਿਧੀ 
ਪਾ ਲਈ ਹੈ (ਮਾਨੋ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ।੨੧੨।੩੩॥ | 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
ਚਾਰਿ ਆਸਰਮ ਚਾਰਿ ਬਰੰਨਾ, ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਸੇਵਤੋਊ ॥ | 
(ਓ) _ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਸੇਵਤੇਊਂ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਦੇ ਸੇਵਤ ਹੀ. ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ. ਅਰਥ ? 
ਕੀਤੇ ਹਨ। ! 
(ਅ) _ ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਨਿਰਕੁਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਪਦ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ :- ਲੇ 
ਸੇਵਤ4ਓ ਊ=ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹੋਏ। __ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਬੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਪ [ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ. ਜੇ 'ਸੇਵ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਹ ਪਦ ਵਖਰੇ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਸੀ । [ 
(ਸ) _ ਸੇਵ ਤੋਊ ਚਾਰੇ ਵਰਨ ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ ਰੂਪ ਹੋਏ ਹਨ। _ [ਸੰ ਸੰ 
ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਾਂ ਨੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਸੇਵਤੋਊ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਵਿਆਕਰਣ ਪੱਖ ਐਨਾ ਮਜ਼ਬੂਤ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੇਵ' ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ $ 
ਵਿਚ 'ਸਿਹਾਰੀ' ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੀ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਹਂ ਪਖਂ ਨਾਲੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 
ਪੱਖ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੈ । 'ਰੀ' ਪਦ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੂਜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਜਾ _$ 
ਰਹੀ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਸੇਵ ਤੋਊ' ਪਾਠ ਹੀ ਪਦ ਛੇਦ ਹੋਣਾ ਸੀ । || 
ਪਰ ਹੁਣ 'ਸੇਵਤੋਊ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ € 
ਇਲਾਵਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਸਹਜੋਊਂ' ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਸੰਜੋਗਾਤਮਿਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਜੁੜਵੇਂ ਪਾਠ ਗਊ 
ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ " 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 'ਉਚ ਅਪਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ' ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਦਰਸਾਇਆ ਸੀ. ਇਸ € 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾਂ 
6 ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਪਰਮਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ # 
ਦੇ ਸਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਨਹੀ ਹੈ. ਇਹ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ। ਹ 
` $ ਵਜਨ € ਵਨ € ਵਜ € ਰਜਤ € ਰਜਤ € ਵਤਨ ੯ ਰਜਤ ੪ ਪੜਨ € ਓਤਤ ੪ ਪਤ ੪ ਪਤਤ ੯ ਪਤਨ € 
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ਲਾ 
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ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਏਕੈ ਰੇ ਰਰਿ, ਏਕੈ ਜਾਨ ॥ ਏਕੈ ਰੇ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਹੇ ਕ੍ਰਮਤ ਹਉ ਤੁਮ. ਭ੍ਰਮਹੁ ਨ ਭਾਈ, ਰਵਿਆ ਰੇ ਰਵਿਆ ਸ੍ਰਥ ਥਾਨ 
॥੧॥ ਜਿਉ ਬੈਸੰਤਰੁ ਕਾਸਟ ਮਝਾਰਿ. ਬਿਨੁ ਸੰਜਮ ਨਹੀ ਕਾਰਜ ਸਾਰਿ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਨ 
ਪਾਵੈਗੋ ਹਰਿ ਜੀ ਕੋ ਦੁਆਰ ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਾਏ ਹੈ 
ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ ॥੨॥੧॥੩੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾਂ । ਕਾਹੇ ਕ੍ਰਮਤ ਹਉਂ-ਕਿਉਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ ? 
ਗਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਬੈਸੰਤਰ-ਅੱਗ । ਕਾਸਟ ਮਝਾਰਿ-ਕਾਠ (ਲਕੜ) ਵਿਚ । ਬਿਨੁ ਸੰਜਮ- 
ਬਿਨਾ ਜੁਗਤੀ ਦੇ । ਸਾਰਿ-ਸਵਾਰਦੀ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗਿਆ. ਤਿਆਗ ਕੇ (ਨੋਟ-ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ 'ਤਜਿ' 
`ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਛਡ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ) । ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ-ਵੱਡੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । 

ਅਰਥ : ਹੇ (ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਇਕੋ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕ ਕਰਕੇ ਜਾਣ । ਹੇ (ਭਾਈ ! ਉਸ) ਇਕ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ (ਪਛਾਣ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਉਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ (ਤੁਸੀ) ਭਟਕੋ ਨਾਹ. (ਉਹ ਹਰੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ।੧। 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਗ ਕਾਠ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਬਿਨਾ ਜੁਗਤੀ ਦੇ (ਉਹ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ 
ਸਕਦੀ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਦੁਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗਿਆ ਹੈ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਵਡੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਪਾ ਲਏ ਹਨ ।੨।੫੩੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਵ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ 'ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦ੍ਰਮਾ' ਵਾਂਗ 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਲਿਸਕਾਰੇ ਮਾਰਦੀ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਣ ? ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜ ਵਿਚ ਅੱਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਜ਼ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ॥ 
ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ. ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਨੀਅਤ ਰਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ € 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ੫ ॥ ਜਾਨੀ ਨ ਜਾਈ. ਤਾ ਕੀ ਗਾਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਹ ਪੇਖਾਰਉ ੪ 
ਹਉ ਕਰਿ ਚਤੁਰਾਈ. ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮੇ ਕਹਨ ਕਹਾਤਿ ॥੧॥ ਗਣ ਰਧਿਰਬ ਸਿਧ ਅਰੁ ਊ 
ਸਾਧਿਕ ॥ ਸੁਰਿਨਰ ਦੇਵ. ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ॥ ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਉਚਰਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ੪ 
ਅਗਮ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰੁ ਆਗਾਧਿ ॥ ਗੁਨ ਬੇਅੰਤ ਭਨੁ ਨਾਨਕ, ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਪਰੈ 
$ €੬੩੭ $ €=੨) $ €=੨; 6 €; ੭ (੩੨੭ 6 €੨੨੭ $ €=੩£ $ <ਟ>, 6 (੨੨੦ 9 <<; $ ੬੨੨) 9 €੨੩੦ 9 
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€ ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੫ ੫ਿਿ॥ € 88 € €80 % €8% % €82 % ਵਜਨ “ ਰੜਲੇ ੫; 
॥ ਪਰਾਤਿ ॥੨॥੨॥।੩੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਾਰਉ. ਹਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਾਤਿ-ਗਤੀ. ਹਾਲਤ.ਅਵਸਥਾ। ਕਹ-ਕੀ। ਪੇਖਾਰਉ -ਮੈਂ ਦਿਖਾਵਾਂ। ਬਿਸਮਨ 
ਬਿਸਮੇ-ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ! ਕਹਨ ਕਹਾਤਿ-ਕਹਣ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਗਣ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ। 
ਗੰਧਰਬ-ਗਵਈਏ। ਸਿਧ-ਪੁਗੀ ਹੋਈ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ।ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਚਤੁਰ 
ਵੇਦ-ਚਾਰ ਵੇਦ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗਾਧਿ-ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ ਨਾ ਪਏ। ਭਨੁ-ਕਹੁ, ਆਪ 
ਪਰੈ ਪਰਾਤਿ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਮੈਂ ਆਪਣੀ 
ਚਤੁਰਾਈ (ਚਲਾਕੀ) ਕਰਕੇ (ਕਿਸ ਨੂੰ) ਵਿਖਾਵਾਂ ? (ਕਿਉਂਕਿ) ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਸਾਰੇ ਹੀ) 
ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ (ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵਰਨਣ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।ਰਹਾਉ। 

ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਗਵੱਈਏ, ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵ (ਪੁਰਸ਼) ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ (ਗਿਆਤੇ), ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤੇ. ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਦਿਨ ਰਾਤ (ਇਹੋ 
ਹੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਉਚਾਈ ਵਿੱਚ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਤੇ ਡੂੰਘਾਈ 
ਵਿੱਚ) ਅਥਾਹ ਹੈ ।੧ 

ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ (ਮਾਲਕ ਦੇ) ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਹਨ, ਕਹੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ 
ਹਨ।੨।੨॥੩੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗਤੀ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ 
ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਰਗੇ ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਲੈਣ ਦਾ 
ਜਤਨ ਨਾ ਕਰੋ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ. ਵਿਸਮਾਦ ਹੋਏ ਰਹੋ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧਿਆਏ ਗਾਏ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ ਭਉ ਨਾਹੀ ਸੁਖ ਸਹਜ 
ਅਨੰਦਾ, ਅਨਿਕ ਓਹੀ ਰੇ ਏਕ ਸਮਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰੁ. ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ ॥ 
ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ. ਤਤ ਤਤ ਸਾਥੈ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥੧॥। ਸਮਰਥ 
ਅਥਾਹ ਬਡਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਾਹਿਬੁ ਨੇਰਾ ॥ ਤਾਕੀ ਸਰਨਿ ਆਸਰ 
ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ॥ ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੨॥੩॥੩੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਉਂ, ਹਉਂ । ਫੁਣਕਲ : 'ਸਮਾਰ ਨੂੰ ਸਮ੍ਹਾਰ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 


ਨ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚੇ ਦਾਦੇ ਦਲ ਨ ਉਤ 


ਨਨ ਨਾ ਪਦਾ ਵਾਈ ਦਾਦਾ ਅਾਤਾਂ ਰਾ ਰਿ ਕਰ 


੭ ਪਗਲ ੯ “ਰਲ, ੯ ਪਤਰ ੪ ਰਜਤ ੯ ਵਰਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਵਰਤਨ < ਪਤਰ “ ਪਤਤਨ < ਅਠ # ਪਤਨ ਪਤਨ $ 


% ਵਰਨ ੭ ਅਜਰਨ 6 ਓਸ) 
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€ € 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਭਉ-ਡਰ । ਸਮਾਰ-ਯਾਦ ਕਰ । ਸਫਲ-ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ । ਮੂਰਤਿ-ਹਸਤੀ । |] 
6 ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ । ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਤ ਤਤ-ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ । ਸਮਰਥ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਰੰ 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਦੇ (ਗੁਣ ਰਸਨਾ ਨਾਲ) ਗਾਇਨ ਕਰ (ਅਤੇ [ 
5 ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ). ਅਨੇਕ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਇਕੋ ਓਹੀ ਹੈ (ਉਸ) 
ਇਕ ਦੀ ਯਾਦ (ਮਨ ਵਿਚ ਰੱਖ) ।੧ ਰਹਾਉ । #( 
ਗੁਰੂ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਵਨ ਹੱਥ) ਮਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੈ। () ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ 

ਦੇਖਾਂ ਉਥੇ ਹੀ (ਗੁਰੂ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ ।੧॥ ੧ 
(ਓਹ) ਮੇਰਾ ਪਰਭੂ (ਸਭ ਤੋ) ਵੱਡਾ ਸਮਰਬ (ਸਕਤੀਵਾਨ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਗ 
(ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ.(ਵਸ) ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਅਤੇ ਹਰੇਕ) ਦੇ € 
ਨੈੜੇ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੱਸਾ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੱਕੀ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) | 
ਆਸਰਾ (ਤੱਕਿਆ ਹੈ) ਜਿਸ ਦਾ ਨਾ ਅੰਤ ਹੈ (ਨਾ) ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਹੈ ।੨।੩।੩੬। € 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਉਸ ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ । ਸਗੋਂ _$ 

ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਹਜ ਸੁਖ ਅਤੇ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ || 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । " 
ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਲਟੀ ਰੇ ਮਨ ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਕਰਿ 
ਉਲਟੀ ਰੇ ॥ ਝੂਠੇ ਕੀ ਰੇ ਝੂਨੁ ਪਰੀਤਿ, ਛੁਟਕੀ ਰੇ ਮਨ ਛੁਟਕੀ ਰੇ. ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਨ % 
ਛੁਟਕੀ ਰੇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਉ ਕਾਜਰ ਭਰਿ ਮੰਦਰੁ ਰਾਖਿਓ, ਜੋ ਪੈਸੇ ਕਾਲੂਖੀ ਰੇ ॥ ਦੂਰਹੁ | 
ਹੀਂ ਤੇ ਭਾਗਿ ਗਇਓ ਹੈ. ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਛੁਟਕੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਰੇ॥੧॥ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ, ਮੇਰਾ ਮੁਖੁ. ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਨਾ ਜ਼ੁਟਸੀ ਰੇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਾਸ | 
ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ, ਮੇਰਾ ਮੂੰਡੁ. ਸਾਧ ਪਗਾ ਹੇਠਿ ਰੁਲਸੀ ਰੇ ॥੨॥੪॥੩੭॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਜਿਉਂ, ਦੂਰਹੁਂ. ਮਾਗਉਂ. ਪੱਗਾਂ । 6 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਲਟੀ-ਵਿਧਰੀਤਿ। ਸਾਕਤ ਸਿਉ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਸਕਾਂ ਨਾਲੋਂ । ਛੁਟਕੀ-ਫੁੱਟ ਊਊ 
ਸਕੇਂਗਾ । ਕਾਜਰ ਭਰਿ-ਕਜਲ (ਕਾਲਖ) ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ । ਜੋ ਪੈਸੇ-ਜੋ (ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ) ਪਰਵੇਸ਼ ੪ 
ਕਰੇਗਾ । ਕਾਲੂਖੀ-ਕਾਲਖ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਦੂਰਹ-ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ । ਤ੍ਰਿਟੀ-ਰਜੋ, ਤਮੋਸਤੇ ਤਿੰਨ ਊ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗੁੰਝਲ । ਮਾਗਉ'ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਜ਼ੁਟਸੀ-ਨਹੀਂ ਜੁਟੇਗਾ । ਮੂੰਡ-ਸਿਰ । ਪਗਾ ਹੇਠਿ-ਪੈਰਾਂ " 
ਰ੍ 


% ਪਜਤਨ # ਪਜਤਤ # ਪਤਤਨ ੭ ਪਰਸਨ < ਪਜਤਤ ੯ ਪਤਤਨ, ੭ ਪਤ ੪ ਪਤਨ 


€ ਪਜਜਨ # ਪਜਰਨ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ 


ਭਉ (ਚਰਨ) ਦੇ ਤਲੇ । ਰੁਲਸੀਤੁਲੇਗਾ । 
€ ਵਜਨ % ਵਜਨ € €ਤ2 € ਵਜਨ % ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਵਜ € ਪਤਤ ੪ ਵਲ ੯ ਪਰਲ € ਓਰ ੪ ਪਰਲ 


ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੬ €8% € 088 € 088 $ €80 % ਰਜਤ € ਰਜਤ 6 ਪਜਭ 695 € 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ! (ਆਪਣੀ ਪਤਿ) ਉਲਟੀ ਕਰ (ਬਿਲਕੁਲ) ਉਲਟੀ ਕਰ। (ਕਿਸ ਨਾਲੋ?) 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨਾਲੋਂ (ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਉਲਟੀ ਕਰ (ਭਾਵ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਾ ਲਗ)। ਵੈ 
ਹ (ਨ! ਝੂਠ (ਮੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭੀ ਝੂਠ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਹ) ਫੱਟ ਤਾਂ ਫੁੱਟਕੀ (ਕਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਵ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਮਨ ! ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ 6 
ਛੁੱਟ ਸਕੇਂਗਾ ।੧ ਰਹਾਉ । ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਮੰਦਰ ਕੱਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਵੇ ਜੋ (ਉਸ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰੇਗਾ € 
(ਓਹ) ਕਾਲਖ (ਵਾਂਗ) ਕਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ । (ਇਸ ਲਈ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੀ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਰਜੇ, ਊ 
ਤਮੋ. ਸਤੋ ਦੀ) ਗ੍ਰੰਝਲ ਹਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ ਸਾਕਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਭਜ ਗਿਆ ] 
ਹੈ।੧੧ 
ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ! ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ! (ਮੈਂ ਆਪ) ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮੂੰਹ € 
ਸਾਕਤ ਨਾਲ ਨ ਜੁੜੇ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ! ਮੈਨੂੰ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਊ 
ਦਿਓ. ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਰੁਲਦਾ ਰਹੇਗਾ ।੨।੪।੩੭। € 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸ਼ਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ । ਸਾਕਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ € 
ਮਨੁੱਖਾ-ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਚੌੜ ਚਪਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਜਲ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਵੜਨ ਨਾਲ ਕਾਲਖ਼ ਊ 
ਜਰੂਰ ਲਗਦੀ ਹ. ਤਿਵੇਂ ਸਾਕਤ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਐਬ ਜਰੂਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ € 
ਅਤੇ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਲਪੇਟ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਜਾਚਨਾ ਊ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਉ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ੪ 
ਹੇਠ ਰੁਲਦਾ ਰਹੇ । | 
ਸਾਕਤ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ ਵਰਜਣ ਲਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਸਲੋਕ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਕੋ ੪ 
ਸਲੋਕ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਹੈ :- 
ਕਬੀ ਸੰਗਤਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੀ. ਅੰਤਿ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਹੁ ॥ ੪ 
ਸਾਕਤ ਸੰਗ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਜਾ ਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਹੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੧ [ 
ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ € 
੧ਓਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਭ ਦਿਨ ਕੇ ਸਮਰਥ ਪੰਥ ਬਿਠੁਲੋ. ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਊ 
ਜਾਉ ॥ ਗਾਵਨ ਭਾਵਨ ਸੰਤਨ ਤੋਰੈ, ਚਰਨ ਉਵਾ ਕੈ ਪਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾਸਨ ੪ 
ਬਾਸਨ, ਸਹਜ ਕੇਲ, ਕਰੁਣਾਮੈ ॥ ਏਕ ਅਨੰਤ, ਅਨੂਪੈ ਠਾਉ ॥੧॥ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਿਧਿ 
੪ ਕਰਤਲ ਜਗ ਜੀਵਨ, ਸ੍ਰਬ ਨਾਥ ਅਨੌਕੈ ਨਾਉ ॥ ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ੪ 
ਊ ਕਉ. ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਜਸੁ ਜੀਵਾਉ ॥੨॥੧॥੬॥੩੮॥੪੪॥ | 
ਉਆ ਵਾਚ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦਾਤੇ ਗੰ 


ਇਨਾ ਵਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਣਾ ਕਿਰਨ 


696 ਓਤਤ % ਪਤਨ € ਵਜਨ € €ਤਤ € 62 ੪ 688 ੪ €8% ;! ਗੁ ਹੰਧ ਗਾਹਿਬ ਨੀ ਪਾ ੫੨: 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਜਾਉਂ, ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਜੀਵਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਭ ਦਿਨ ਕੇ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਿਨਾਂ ਦੇ, ਭਾਵ ਸਭ ਸਮਿਆਂ ਦੇ । ਪੰਥ-ਰਸਤਾ । 


ਥਿਠੁਲੇ-ਪ੍ਰਭੂ । ਉਵਾ ਕੈ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ । ਪਾਉ-ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਪਰਸਦਾ ਹਾਂ । ਜਾਸਨ-ਜੱਸ ਦੇ । ਬਾਸਨ-ਪਾਤਰ । 
ਕੇਲ-ਖੇਲ । ਕਰੁਣਾਮੈ-ਦਇਆ ਸਰੂਪ । ਅਨੂਪੈ-ਸੁੰਦਰ । ਠਾਉ-ਟਿਕਾਣਾ । ਕਰ ਤਲ-ਹਥ ਦੀ ਤਲੀ । 
ਅਨੇਕੈ-ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ । ਨਾਉ-ਨਾਮ । ਮਇਆ-ਮਿਹਰ । ਜੀਵਾਉ-ਮੈਂ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ । 


ਅਰਥ : ਹੈ ਸਾਰੇ ਸਮਿਆਂ ਦੇ (ਸਦਾ ਲਈ) ਆਪਣੇ ਰਾਹ (ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ 


ਪਭ ! ਮੈਂ (ਰੇ ਤੋ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਹੇ ਪਰਮੇਸਰ £) ਤਰੇ ਸੰਤਾਂ (ਦਾ) ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਮਨੂੰ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾ) ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਦਾ ਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 


ਹੈ ਜੱਸ ਦੇ ਯੋਗ! ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਦੀਆੰ) ਖੇਡਾਂ.ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰਾ) 


ਟਿਕਾਣਾ ਇਕ (ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਤੂੰ 'ਏਕ ਹੈ, ਅਨੇਕ ਹੈ ਤੇਰਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਅਨੰਦ ਮਈ(ਅਤੇ) ਸੁੰਦਰ ਹੈ।੧॥ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਰਿੱਧੀਆਂ, ਸਿੱਧੀਆਂ ਨਿੱਧੀਆਂ (ਤੇਰੇ) ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਵਿਚ ਹਨ. ਤੂ ਜਗਤ ਦਾ 


ਜੀਵਨ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ ਹੈਂ (ਤੇਰੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਮ ਹਨ (ਹੁਣ) ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਉਤੇ ਦਇਆ, 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਜਾਸਨ ਬਾਸਨ ਕੈਲ ਕਰੁਣਾਸੈਂ, ਏਕ ਅਨੰਤ ਅਨੂੂਪੈ ਠਾਉ ॥ 


੧. 
੨. 
ਤ, 


੪. 


_ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 


ਜਾਸਨ ਬਾਸਨ-(ਜਾਸਨ) ਜਿਸਨੋ ਸੰਸਾਰ ਕੀ (ਬਾਸਨ) ਬਾਸਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਫਿਸ 
ਹੈ ਸਾਡੇ ਜਸ ਦੇ ਪਾਤਰ (ਜਸ ਕਰਨ ਯੋਗ) । ਮਿ ਕੋ. ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜਾਸਨ ਬਾਸਨ=ਜਸ ਦੇ ਬਾਸਨ=ਪਾਤ੍ਰ (ਸਾਡੇ) ਹਨ । ਅਥਵਾ ਜਾਸਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਬਾਸਨਾ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਿੰਸ 
ਜਾਸਨ ਬਾਸਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਸੰ ਪੋ 
ਨਿਰਣੈ : ਜੇਕਰ 'ਜਾਸੁ' ਪਦ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਜਾਸ ਨ ਬਾਸਨ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ 


ਕਰਕੇ 'ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ 'ਜਾਸ' ਦਾ ਸਸਾ ਮੁਕਤਾ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤੁ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਜਾਸਨ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭੀ 
'ਜਸ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ - ਆਪਹਿ ਸੁਨਤ, ਆਪ ਹੀ ਜਾਸਨ' (ਪੰ ੨੫੦) । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
'ਬਾਸਨ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ :- 


" 
ਸਿ 
" 
॥ 
€ 
1 
€ 
। 
੭ 
॥ 
" 
। 
ਮਿਹਰ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਜਸ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ ੨੧੧੩੮।੬।੪੪। ] 
€ 
" 
| 
€ 
ਹ੍ 
€ 
ਹੂ 
€ 
॥ 
ਸਿ 
€ 


੧. _ ਹਸਤ ਕਮਾਵਨ ਬਾਸਨ ਰਸਨਾ ॥ (ਨੱਕ) ਪਿੰਨਾ ੯੧੩ 
੨. _ ਬਾਸਨ ਮਾਜਿ ਚਰਾਵਹਿ ਊਪਰਿ..... ॥ (ਬਰਤਨ) _ ਪਿੰਨਾ ੮੭੬ 


ਗਲ € ਰਜ % ਵਜ ੯ ਵਜ ੯ ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਵਤਨ € ਵਰਲਡ ੯ ਪਤ੭ ੯ ਵਤਨ ੯ ਪਲਲ € 


ਸਰੀ ਗੁੰਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੬ 9 € 080 € €੩% € 00 % ਵਲ> € ਵਲ> ੪ ਰਜਤ ੪ 527 


੩. ... ਅਲਿ ਕਮਲੈਹ ਬਾਸਨ ਮਾਹਿ ਮਗਨ ॥ (ਸੁਗੰਧੀ) _ਪਿੰਨਾ ੪੫੩ 
੪. _ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਬਾਸਨ ।। (ਵਸਣਾ. ਘਰ) ਪਿੰਨਾ ੨੦੩ 
੫. _ ਬਾਸਨ ਮੇਟਿ ਨਿਬਾਸਨ ਹੋਈਐ ,..... ॥ (ਇਛਾ) _ਪਿੰਨਾ ੧੦੮੫ 


ਸੋ ਇਥੇ 'ਜਾਸਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਸ ਦੇ ਪਾਤ੍ਰ ਜਸ ਦੇ ਯੋਗ' ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 
ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਵਾਚੀ ਹੈ । 'ਜਾਸਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੇ ਲਗ ਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਤੇ 'ਜਾਸ' ਦੇ 
ਅਰਥ ਜਿਸ ਦੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਦੇ ਕਰਨੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਸੋ ਪਾਠ 'ਜਾਸਨ ਬਾਸਨ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜੋ 
੪ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਖਸ਼ੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੱਸ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ । 
੪ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਯਹ ਮਨੁ, ਨੈਕ ਨ 

ਕਹਿਓ ਕਰੈ॥ ਸੀਖ ਸਿਖਾਇ ਰਹਿਓ ਅਪਨੀ ਸੀ. ਦੁਰਮਤਿ ਤੇ ਨ ਟਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
€_ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਬਾਵਰੋ. ਹਰਿ ਜਸੁ ਨਹਿ ਉਚਰੈ ॥ ਕਰਿ ਪਰਪੰਚੁ ਜਗਤ ਕਉ 
ਊ ਤਹਕੈ. ਅਪਨੋ ਉਦਰੁ ਭਰੈ ॥੧॥ ਸੁਆਨ ਪੂਛ ਜਿਉ ਹੋਇ ਨ ਸੂਧੋ. ਕਹਿਓ ਨ ਕਾਨ ਧਰੈ 
੪ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜ਼ੁ ਰਾਮਨਾਮ ਨਿਤ, ਜਾ ਤੇ ਕਾਜ਼ੁ ਸਰੈ ॥੨॥੧॥ 
[ ਪਦ ਅਰਥ : ਯਹ-ਇਹ । ਨੇਕ-ਰਤਾ ਭਰ । ਅਪਨੀ ਸੀ-ਅਪਣੀ ਤਰਫੋਂ । ਨ ਟਰੈ-ਨਹੀਂ 
€ ਟਲਦਾ । ਬਾਵਰੋ-ਬਉਲਾ. ਝੱਲਾ । ਪਰਪੰਚੁ-ਪਖੰਡ ਵਿਖਾਵਾ । ਡਹਕੈ-ਠੱਗਦਾ ਹੈ । ਉਦਰੁ-ਪੇਟ । 
ਉ ਸੁਆਨ-ਕੁੱਤਾ । ਸੂਧੋ-ਸਿੱਧੀ । ਨ ਕਾਨ ਧਰੈ-ਕੰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ, ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ। 
€_ਸਚੈ-ਸਵਰ ਜਾਏ, ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਏ । 
॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਮਨ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਮੇਰਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਕੰਮ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਹਾ 
] 
[ 
€ 


ਜਸ # €ਜਜਨ $ ਪਜਲਨ % ਪਜਜਨ % ਪਜਤਨ $ <ਜਤਨ $ ਅਜ਼ਲ $ 


(ਮੈ) ਆਪਣੀ ਤਰਵੋਂ (ਇਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤ) ਸਿਖਿਆ ਸਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਲੋਂ 
(ਬਿਲਕੁਲ) ਨਹੀਂ ਟਲਦਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਮਨ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਝੱਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਜੱਸ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਦਾ। ਪਖੰਡ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਠੱਗਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਧਨ ਨਾਲ) ਆਪਣਾ ਪੇਟ 
ਭਰਦਾ ਹੈ।੧ ਰ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਸਿੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਢੀਠ ਮਨ) ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ 


€ਗਊ € ਵਜ) 6 ਓਜਤ € ਰਜਤ ੪ €ਲ) # ਓਤਤ € ਓਜਤ 6 €ਲਨ ੪ 00 ੪ €ਜ੭ ੪ €ਤਤ 6 6006 


ਜਲ % ਪਜਲਨ < ਅਸਲ % ਰਨ % ਪਨ ੭ ਪਰਸਨ % ਜਤਨ % ਪਤਰ % ਅਨਨਨ ੭ ਪਜਨਨ % ਪਜਨਨ $ ਪਨ $ ਪਤਨ % ਪਤਨ $ ਪਜ਼ਲਨ 


€ 698 ਵਜਨ € ਰਲ € ਵਜਨ $ ਵਜ € ਰਜਤ € ਵਡ 6 €ਲ# :। -;੨ ਹੰਧ ਸਾਹਪਜੀਪਨਾ ੫੩੬ 


ਉਓ (ਉਪਦੇਸ਼) ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ । ਨਾਨਕ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ) ਆਖ ! ਕਿ (ਤੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ 
| ਇਆ 
ਜਾਵੇ) ।੨।੧॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸੀ ਹੈ । ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਨੀ ਮਰਜ਼ੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਈ ਚਲੋ. 
ਇਹ ਕੁੱਤੇ ਵਾਲੀ ਖਸਲਤ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ 
ਸਿਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਤੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਪਾਗ਼ਲ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਠੱਗੀ ਠੋਰੀ ਕਰਨੋਂ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ :- 

ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਨ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡਰਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੪੦੮ 

ਮਨ ਦੇ ਉਧਰਨ ਦਾ ਕੇਵਲ ਇਹ ਹੀ ਸਾਜ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੇ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ. ਜੀਵਤ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ 
ਸੁਤ ਬੰਧਪ, ਅਰੁ ਫੁਨਿ ਗ੍ਰਿਹ ਕੀ ਨਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਹੋਤ ਜਬ 
ਨਿਆਰੇ, ਟੇਰਤ ਪ੍ਰਤਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥ ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਹਿ ਰਾਖੈ. ਘਰਿ ਤੇ ਦੇਤ ਨਿਕਾਰਿ 
॥੧॥ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਿਉ ਜਗ ਰਚਨਾ, ਯਹ ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬਿਚਾਰਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਜੁ 
ਰਾਮਨਾਮ ਨਿਤ, ਜਾ ਤੇ ਹੋਤ ਉਧਾਰ ॥੨॥੨॥ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਵਤ ਕੋ-ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਦੇ । ਬਿਵਾਹਾਰ-ਲੈਣ-ਦੇਣ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਬੰਧਪ- 
ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਫੁਨਿ-ਫੇਰ । ਨਿਆਰੇ-ਵੱਖਰੇ । ਟੇਰਤ-ਆਖਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰੇਤ-ਭੂਤ । ਪੁਕਾਰਿ- 
ਤੀ 
ਚਮਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਿਆਸਾ ਮ੍ਰਿਗ ਉਸ ਨੂੰ ਜਲ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਵਲ ਦੋੜਦਾ ਹੈ । ਜਾ ਤੇ-ਜਿਸ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭਰਾ, ਪੁਤਰ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਅਤੇ ਫੇਰ ਘਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ 
ਲਾ [ਇਤਾਦਿ) ਸਭ ਕੁਛ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਦੇ ਵਿਹਾਰ (ਮੇਲ-ਜੋਲ, ਲੈਣ-ਦੇਣ ਦੇ ਰਿਸ਼ਤੇ ਹਨ) ।% ਰਹਾਉ । 


% ਅਜਲਨ ੭ ਅਲ < ਪਜਤਨ % ਪਜਨਤਨ ੭ ਅਨਤ $ ਅਜ $ 


(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਵੱਖਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਬਿਉਹਾਰੀ 
ਇੱ ਪ੍ਰੇਤਪ੍ਰੇਤ' ਆਬ ਕੇ ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ । (ਫਿਰ) ਕੋਈ (ਤਕੜੇ ਤੋਂ ਤਕੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ) ਅੱਧੀ 
$ ਘੜੀ ਭੀ ਘਰ (ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਰਖ ਸਕਦਾ. (ਛੇਤੀ ਹੀ) ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ।੧। 
| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਦੇਖ ਲਵੋ (ਕਿ) ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮ੍ਰਿਗ 
$ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾਂਗੂ (ਝੂਠੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮਨ ਨੂੰ) ਆਖ, 
ਉੰ ਟਰ ਰੇ ਪਰਮ=ਮਾ ਦਾ ਤਜਨ ਤਰ ਜਸ ਨਾਲ ਤਾ ਸੰਸਾ ਤੋ ਪਰ ਉਤਾਾ ਹਜੇ ੨੨੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਜੀਵ ਨਾਲ ਲਵਾਦਵੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਹੀ ਹਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ 
ਦੇ ਕਟ: ; ਕ “ਟਨ ੭ (ਤਦ ੯ -੨੬੭ ੯ -ਰਤਤ' ੧ ਓਸ,“ ਪਰ % (ਫੜ: ੯ ਪੱਤ, ਓਤ < ਗੜ, ? 
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ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਦਾ ਸੰਗ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਘਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਵੀ 'ਤੂਤ ਤੂਤ' ਕਰਦੀ ਘਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸ਼ਨਾ; ਵਾਝੂ ਝੂਠੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ । 

ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਜਗਤ ਮੈ”, ਝੂਠੀ ਦੇਖੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਅਪਨੇ ਹੀ ਸੁਖ 
ਸਿਉ ਸਭ ਲਾਗੇ, ਕਿਆ ਦਾਰਾ ਕਿਆ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੇਰਉ ਮੇਰਉ ਸਭੈ ਕਹਤ 
ਹੈ, ਹਿਤ ਸਿਉ ਬਾਧਿਓ ਚੀਤ ॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਸੰਗੀ ਨਹ ਕੋਊ. ਇਹ ਅਚਰਜ ਹੈ ਰੀਤਿ 
॥ ਮਨ ਮੂਰਖ ਅਜਹੂ ਨਹ ਸਮਝਤ, ਸਿਖ ਦੈ ਹਾਰਿਓ ਨੀਤ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਉਜਲੂ ਪਾਰਿ 
ਪਰੈ, ਜਉ ਗਾਵੈ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੀਤ ॥੨॥੩॥੬॥੩੮॥੪੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ. ਸਿਉਂ, ਹੈਂ. ਨਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈ-ਵਿਚ । ਕਿਆ-ਕੀ । ਦਾਰਾ-ਇਸਤ੍‌ । ਮੇਰਉ-ਮੇਰਾ । ਹਿਤ ਸਿਉ-ਮੋਹ ਨਾਲ 
। ਰੀਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ । ਸਿਖ-ਸਿਖਿਆ । ਦੈ-ਦੇ ਕੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਜੋ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਹੈ. ਉਹ) ਵੇਖ ਲਈ 
ਹੈ, (ਬਿਲਕੁਠ) ਝੂਠੀ ਹੈ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਕੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਕੀ ਮਿੱਤਰ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਸੁੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਲਗੇ (ਭਾਵ ਜੁੜੇ) ਹੋਏ ਹਨ ।੧॥ ਰਹਾਉ । 

(ਸਭ ਦਾ) ਚਿੱਤ ਮੋਹ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਾਰੇ 'ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ' ਆਖਦੇ ਹਨ । 
(ਪਰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ. ਇਹ ਜਗਤ ਦੀ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਮੈਂ) ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਕੇ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇਖਦਾ 
ਹੋਇਆ ਅਜੇ ਭੀ ਮੂਰਖ ਮਨ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ(ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦੇ)ਗੀਤ ਗਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ)ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨।੩।੬।੩੮।੪੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਗਤ ਦੀ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਪੁੱਤਰ, ਮਿੱਤਰ 
ਇਸਤਰੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇ ਯਾਰ ਹਨ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰਦੇਵ, ਸਿਖ ਨੂੰ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਗਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਵੀ ਸਮਝ ਜਾ. ਅਜੇ ਡੁਲ੍ਹੇ ਬੇਰਾਂ 
ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਗਿਆ । ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾ ਲੈ ਜੋ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । 
#ਬਾਣੀ ਮਹਲਾ ੬ ਸਟੀਕ (ਟੀਕਾਕਾਰ ਭਾ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਵਿੱਚ 'ਮੈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮਹਿ' ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
] ਔਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਸੋਧ ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਮਗਰੋ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
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ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਰਾਗ ਸਤਵੇਂ ਨੰਬਰ ਤੇ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ । ਰਾਗ ਮਾਲਾ 
ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ 
ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼' ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

"ਇਹ ਬਿਲਾਵਲ ਠਾਟ ਦਾ ਸੰਪੂਰਣ ਰਾਗ ਹੈ, ਬਿਹਾਗ ਵਿਚ ਕੋਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਲਾਉਣ ਤੋਂ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਤੀਵ੍ ਮੱਧਮ ਭੀ ਬਹੁਤ ਦੁਰਬਲ ਹੋ ਕੇ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਵਾਦੀ 
ਸੁਰ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਸਵਾਂਦੀ ਕੋਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਹੈ । ਅੰਤਰੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਸ਼ਾਦ ਭੀ ਲਗਦਾ ਹੈ ।' 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰੇ ਨਾਲੋਂ ਇਸ ਰਾਗ ਬਾਰੇ ਜੋ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਦਿਤੀ ਹੈ ਉਹ ਵਧੇਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਵਕ ਹੈ :- 

"ਇਹ ਇਕ ਰਾਗ ਹੈ. ਕੇਦਾਰੇ ਨਾਲ ਗੌੜੀ ਤੇ ਥੋੜਾ ਸਯਾਮ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਬਿਹਾਗੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਦੇ ਮੱਤ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਭੈਰਵ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਭਰਤ ਮੱਤ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦਾ 
ਪੁਤ੍ਰ ਤੇ ਹਿੰਦੀ ਸ਼ਬਦ ਸਾਗਰ ਵਾਲੇ ਨੇ ਹਿੰਡੋਲ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਸੁਰ ਤਾਲ ਸਮੂਹ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ | 
ਰਾਗ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ. ਅਤੇ ਮੇਲ ਵੀ ਹੋਰ ਲਿਖੇ ਹਨ- ਕੇਦਾਰਾ, ਮਾਰਵਾ ਤੇ ਸੁਰਸ੍ਹਤੀ ਦੇ ਮੇਲ 
ਤੋਂ ਬਿਹਾਗ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਭੇਦ 'ਬਿਹਾਗ ਤੇ ਤਾਯਾ ਬਿਹਾਗ' ਲਿਖੇ ਹਨ, 
ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ । ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੌਸਮ ਹੇਮੰਤ ਰੁਤ ਹੈ । ਖੁੱਸ਼ੀ ਵਿਯੋਗ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, $ 
ਜਿਸ ਰਾਗ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਉਸੇ ਰਾਗ ਦਾ ਬਿਹਾਗੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ -ਜੈਸਾ 'ਪੰਚਮ ਬਿਹਾਗੜਾ' ਆਦਿਕ ।' | 
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੧ਉਂ`ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ॥ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ ਦੂਤਨ ਸੰਗਰੀਆ ॥ 
ਭੁਇਅੰਗਨਿ ਬਸਰੀਆ ॥ ਅਨਿਕ ਉਪਰੀਆ ॥੧॥ ਤਉ ਮੈਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰੀਆ ॥ ਤਉ ਊ 
ਸੁਖ ਸਹਜਰੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਿਥਨ ਮੋਹਰੀਆ ॥ ਅਨਿਕ ਉਮੇਰੀਆ ॥ ਵਿਚਿ 
ਘੂਮਨ ਘਿਰੀਆ ॥੨॥ ਸਗਲ ਬਟਰੀਆ ॥ ਬਿਰਖ ਇਕਤਰੀਆ ॥ ਬਹੁ ਬੰਧਹਿ ਪਰੀਆ 
॥੩॥ ਥਿਰੁ ਸਾਧ ਸਫਰੀਆ ॥ ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰੀਆਂ ॥ ਨਾਨਕ ਸਰਨਰੀਆ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

(੧) _ 'ਘਰੁ ੨' ਨੂੰ 'ਘਰ ਦੂਜਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 'ਇਕਤਰੀਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਇਕੱਤਰੀਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
(੨ -ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਦਿਆਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਾਵਿ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । ਜੇ 

ਅਰਥ-ਬੋਧ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਟੁੱਟਦੀ 

ਹੈ। 
ਨੋਟ : ਉਪਰੋਕਤ ਸਿਰਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ 'ਚਉਪਦੇ' ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਕੋ 

ਚਉਪਦਾ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਅਗਲਾ ਸ਼ਬਦ ਤਿੰਨ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੂਤਨ-ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ । ਸੰਗਰੀਆ-ਸੰਗ । ਭੁਇਅੰਗਨਿ-ਸੱਪਾਂ ਨਾਲ 
। ਬਸਰੀਆ-ਵਸਣਾ । ਅਨਿਕ-ਅਣਗਿਣਤ । ਉਪਰੀਆ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾੜਨਾ, ਪੁੱਟਣਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ । 
ਸੁਖ ਸਹਜਰੀਆ-ਸਹਜ(ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਸੁੱਖ । ਮਿਬਨ-ਝੂਠਾ । ਮੋਹਰੀਆ-ਮੋਹ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ । 
ਅਨਿਕ-ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ । ਉਮੇਰੀਆ-ਮੇਰੀ । ਵਿਚਿ ਘੂਮਨ ਘਿਰੀਆ-ਘੁੰਮਣ, ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਘਿਰਿਆ 
ਹੋਇਆ । ਬਟਰੀਆ-ਰਾਹੀ । ਇਕਤਰੀਆ- ਇਕੱਠੇ, ਇਕੱਤਰ । ਬੰਧਹਿ-ਬੰਧਨਾ ਵਿਚ । ਪਰੀਆ-ਪੈ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ । ਸਫਰੀਆ-ਸਫਾ ਭਾਵ ਸਭਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿਕ) ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਸੰਗ ਸੀ (ਮਾਨੋ) ਸੱਪਾਂ ਨਾਲ 
ਵਾਸਾ ਸੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੇ ਅਣਗਿਣਤ) ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧ 

(ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਡਰਿਆ) ਤਦੋਂ (ਮ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ) ਕੀਤਾ ਤਾਂ (ਮਨੂੰ 
ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ) ਸੁੱਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਜੋ) ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਉਹ) ਅਣਗਿਣਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮੇਰੀ- 
ਮੇਰੀ (ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਜੀਵਨ ਭਰ) ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਰਾਹੀ (ਮੁਸਾਵਰ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ (ਰੂਪੀ) ਬ੍ਰਛ ਹੇਠਾਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹਨ 
(ਪਰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਪਾ ਕੇ) ਬਹੁਤ ਬੰਧਨਾ ਵਿਚ (ਫਸੇ) ਪਏ ਹਨ ।੩। 
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1 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਾਧ ਸਭਾ ਪੱਕੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ (ਥਾਂ ਹੈ) ਜਿਥੇ (ਸਦਾ) 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਿਰਬਾਣ) ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਸਭਾ ਦੀ) 
ਸ਼ਰਣ ਲਈ ਹੈ ।੪।੧ ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ] 
ਸਗਲ ਬਟਰੀਆ ।। ਬਿਰਖ ਇਕਤਰੀਆ ॥ 9 
ਉਕਤ 
ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ 'ਬਿਰਖ ਇਕ ਤਰੀਆ'।। ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ: < 
੧. ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਇਥੇ) ਰਾਹੀ ਹੀ ਹਨ । (ਸੰਸਾਰ) ਰੁੱਖ ਦੇ ਹੇਠ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹਨ । | 
ਦਿਰਪਣ 
੨. _ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮੁਸਾਫਰ ਹਨ, ਜੋ ਇਕ ਬਿਰਛ ਹੇਠਾਂ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਕਦਾ, ਮ ਕੇ, 
੩. _ ਇਕ ਦਰਖਤ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਇਸ ਵਿਚ ਸਲੇਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੋ ਅਰਥ ਹਨ 
(੧) ਇਕ ਹੇਠਾਂ (੨) ਇਕਤ੍ਰ ਇਕੱਠੇ । [ਪ੍‌ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਸਬਦਾਰਥ' ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਭਾਵੇਂ 'ਇਕ ਤਰੀਆਂ ਪਦ ਫੇਦ 
` ਇਮ ਨ ਅਗ ਮੀ 
॥ 
੪ 
] 
| 
[ 
੯ 
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ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਇਕ' ਦਾ ਕ ਅੱਖਰ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣਾ ਸੀ । ਫਿਰ ਕਾਵਿ ਦੇ ਪਖੋਂ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ 
$' ਵਿਚ ਦੋ ਸ਼ਬਦ 'ਸਗਲ ਬਟਰੀਆ' ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਦੂਜੀ ਪੱਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਬਿਰਖ ਇਕਤਰੀਆ' ਦੋ ਪਦ 
ਹੀ ਠੀਕ ਫਬਦੇ ਹਨ । 
$ (੨) ਅਨਿਕ ਉਮੇਰੀਆ ॥ 
1 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਨ ਅਨਕ ਉਮੇਰੀਆ ਫਿਸ.ਸੰਸ 
1 _ ਅਨ ਕਉ ਮੇਰੀਆ ਦਿਰਪਣ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 
॥ 
ਜੋ ਆਨ ਬਸਤ੍ਰ ਹੈ ਭਾਵ ਸਰੂਪ ਤੇ ਭਿੰਨ ਦੇਹ ਹੈ। ਤਿਨ ਕੋ ਮੇਰੀ ਹੈ, ਐਸੇ ਮਾਨ ਰਹਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਉਮਰਾ. ਅਮੀਰ ਲੱਗ, ਦੇਖੋ, ਉਮਰੀਆ ਅਨਿਕ ਉਮੇਰੀਆ ਬਿਹਾ ਮ੍‌ ਪ੍‌ 
ਸੋ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਹੈ । ਮਿ ਕੋ. ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਅਨਿ%ਕਉਮਮੇਰੀਆ । ਅਨਿ ਜੋ ਸੋ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੀ ਹੈ । ਕਉ-ਉਸ ਨੂੰ । ਮੇਰੀਆ- 
ਮੇਰੀ ਕਰਨ ਯਾ ਕਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਅ) ਕਈ ਦਾਨੇ ਐਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ - ਅਨਿਕ ਉਮੇਰੀਆ-ਕਈ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਮੇਰੀਆਂ । ਤਾਵ ਮੈਂ ਮੇਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਪਕੜਾਂ । ਸੰਪ 
ਸਗਲ 7 ਹੈ ਹੋਤ ਉੱਚਾ ਚਾਚਾ ਚ 


ਵੱਖ ਦਿ 

੧. ਨ ੭ 0 ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਭਾ: ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
੨. 
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੬__ ਹੋਰ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 'ਮੇਰੇ ਮੇਰੇ' ਸਮਝਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਪਾਠ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਨਿ' ਤੇ 'ਅਨ' ਪਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
'ਅਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੋਰ' ਨਹੀਂ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਅਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੋਰ' ਹਨ । ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ 
ਕਰਕੇ ਹੀ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਅਨਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਅਨ' ਸਰੂਪ ਹੀ ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ । 

ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਰਣਾਂ ਕਉਣ ਕਰੇ ? ਇਹ ਕੰਮ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਤੇ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ । 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ 'ਅਨਿਕ ਉਮੇਰੀਆ' ਕਿਸੇ ਨੇ ਅਟਕਲ ਪਚੂ ਨਹੀਂ ਲਿਖ ਦਿਤਾ । ਜੇ ਅਜਿਹੀ 
ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵੀ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਦੇਣਾ ਸੀ । ਫਿਰ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਸੈਲੀ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਉਮੇਰੀਆ' ਸ਼ਬਦ ਕੋਈ ਅਣ-ਫਬਵਾਂ ਨਹੀਂ । ਪਰ 'ਉਮੇਰੀਆ' ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਉਮਰੇ' ਪਦ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਕਰਨੇ ਇਕ ਦਿਮਾਗੀ ਕਾਢ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਕੀ ਕੇਵਲ 
ਅਮੀਰ ਲੋਕ ਹੀ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ? ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਹੀ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਹਾਂ. ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ: ਵਿਚ 'ਅਨੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵ' ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਜੇ 'ਉ' 'ਮੇਰੀਆ' ਪਦ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਉਪਸਰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੰਨ ਲਈਏ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਪਾਠ 'ਅਨਿਕ ਉਮੇਰੀਆ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਅਜੇ ਹੋਰ ਖੋਜ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਨੰ ਸੱਪਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਮਿਤਰਾਂ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦਾ ਮੋਹ ਭੀ 
ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ । ਇਸ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ ਝੂਠੇ ਪਸਾਰੇ ਵਾਲੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ 
ਦਾ ਇਕੋ ਉਪਾਉ ਹੈ - ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ ਆਖਿਆ ਹੈ :- 

੧. _ ਅਭਗ ਸਭਾ, ਸੰਗਿ ਹੈ ਸਾਧਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੩ 

੨_ ਨਿਹਚਲੁ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਬਚਨ ਨਿਹਚਲੁ ਗੁਰ ਸਾਧਾ।। _ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੧ 

੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹਿ 
ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ, ਅਰੁ ਬਹੁ ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ੪ 
ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ. ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਰਿ ਡਾਰੇ ॥ ਰੀਤੇ ਭਰੇ, ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ, 
ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰੇ ॥੧॥ ਅਪਨੀ ਮਾਇਆ ਆਪਿ ਪਸਾਰੀ. ਆਪਹਿ ਦੈਖਨਹਾਰਾ ॥ ੪ 
ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਸਭ ਤੇ ਰਹੇ ਨਿਆਰਾ ॥੨॥ ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੁ ਅਲਖ 
% €॥% ੪ €00 ੪ €8# € €ਤਤ € 000 ੪ €0) ੪ 6009 6 600 ੪ €ਤਤ 6 €ਤਤ 6 €ਲਤ $ 69 $ 


ਗਲ ੯ ਵਜਨ € ਵਰ < ਪਤਨ ੯ ਵਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਰ ੪ ਪਤਰ < ਪਤਤਤ < ਪਤਤਨ 6 ਪਤਨ 6 ਪਤਨ $ 
<ਲ੦ < ਪਲਰ> ੪ ਪਤਜਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ, ੯ ਪਤਤਲ ੯ ਪਤਤਤ < ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ < ਪਤਨ € ਪਤਤਤ ੦ ਪਤਨ € 


6 704 $ €80 € ਵਜ) ੪ ਜਨ € €ਜ> ੪ &02 ੪ 682 ੪ 6ਲ£ 7 ਗਹੁ ਤੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਹ2ਾ ੫੨੭ 


_ਨਿਰੰਜਨ, ਜਿਹ ਸਭ ਜਗੁ ਭਰਮਾਇਓਂ ॥ ਸਗਲ ਭਰਮ ਤਜਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ. ਚਰਨਿ 
ਤਾਹਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਓ ॥੩॥੧॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੁਟਕਲ : 'ਆਪਹਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਆਪਹਿ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 

ਅਤੇ ਅਗਨਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅ-ਗਨਤ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਤਿ-ਗਤੀ. ਅਵਸਥਾ । ਪਚਿ ਮਰੇ-ਬੱਕ ਟੁੱਟ ਕੇ ਹਾਰ ਗਏ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । 
ਗਾਉ-ਰਾਜਾ । ਰੰਕ-ਕੰਗਾਲ । ਰੀਤੇ-ਖ਼ਾਲੀ. ਸਖਣੇ । ਸਖਨਾਵੈ-ਸਖਣੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਿਵਹਾਰੇ-ਕਾਰ- 
ਵਿਹਾਰ । ਪਸਾਰੀ-ਖਿਲਾਰੀ । ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ । ਨਾਨਾ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ । ਨਿਆਰਾ-ਵਖਰਾ । ਅਗਨਤ- 
ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਪਾਰੁ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਅਲਖ-ਲਖਤਾ (ਸਮਝ) ਤੋਂ ਪਰੇ । ਨਿਰੰਜਨ- 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ) ਹਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ । ਜੋਗੀ. ਜੱਤੀ, 
$ਤੱਪੀ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੇ (ਲੋਕ) ਥੱਕ ਟੁੱਟ ਕੇ ਹਾਰ ਗਏ (ਪਰ ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ 

ਦਸ ਸਕੇ) ।੧। ਰਹਾਉ । 
€ (ਉਹ ਹਰੀ) ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਕੰਗਾਲ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕੰਗਾਲ ਕਰ 
ਊ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਖਣਿਆਂ ਨੂੰ ਤਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਰਿਆ ਨੂੰ ਸਖਣਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਉਸ ਦਾ 
€_ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਹੈ ।੧। 
| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਮਾਇਆ ਆਪ ਹੀ ਖਿਲਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
€ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਧਾਰਦਾ ਹੈ (ਬਹੁਤੇ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ) 
ਗਊ ਮਪ ਵੱਖਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ੨ 
੯ ਉਹ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਲੱਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਭਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ 

€_(ਅਸੀਸਾਰੇ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਉਸਪਪ੍ਰਭੂ ਦੇ)ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ।੩।੧॥੨। 


ਵਜਜਨ % ਅਜਲਨ $ ਜਨ $ ਅਨਨਨ & ਅਜ $ ਪਸਰ 
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| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੋ 

€ ਸਗਲ ਭਰਮ ਤਜਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਚਰਨਿ ਤਾਹਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਓ ॥ 

ਊਉ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 

€ ੧. ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਅਖ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਜੋੜਿਆ, ਇਹ ਮਾਇਆ 
| ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਭਟਕਣਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੀ ਜੋੜਿਆ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
€ ੨. ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਸਾਰੇ ਭਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (=ਛੱਡ ਕੇ) ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਲਗਾਓ, 
॥ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) । [ਸੰ ਪੰ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕੇ 


6 ਵਲ # ਓਲਤ # ਰਜਤ # ਪਤਨ € ਓਲਤ 6 ਅਜਡ # €ਤ0 € ਲਤ ੪ ਓਲ> ੪ ਤ> ੪ 60 ੪ 680 $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੩੭-੩੮ [ ਤਤ 


ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲਾਇਓ' ਪਰ ਉਪਦੇਸ਼ਾਤਮਿਕ ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ 

'ਜੋੜਿਆ ਹੈ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ. ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਚਰਜ ਲੀਲਾ ਵੇਖ ਕੇ ਜੋਗੀ. ਜਤੀ. ਤਪੀ ਸਾਰੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਕੋਈ ਭੀ 
ਜਪੀਆ ਹਰੀ ਦੀ ਗਤੀ ਅਥਵਾ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਿਆ । ਸਾਰੇ ਹੀ ਭੇਦ ਲੈਂਦੇ ੨ ਥਕ ਗਏ । 
ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ :-- 

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਨ ਭੇਦ ਲਖਿਓ. ਸਭ ਹਾਰ ਪਰੇ ਹਰਿ ਹਾਥ ਨ ਆਇਓ ॥ 
ਰਾਗ ਬਿਹਾਗੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਰਸਿ ਬੀਧਾ ਹਰਿ ਮਨੁ ਪਿਆਰਾ. ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ 
| ਨਾਮਿ ਝਕੋਲੇ ਗਾਮ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਨਹਰਾਈਐ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ 
$ ਰਾਮ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦਿਅਤਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿਪ੍ਰਭ, ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਬੋਲੋ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਉ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫੁਠਤਾ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੜੀਏ, ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੈਣ ਅਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਮਨਿ ਸੁਣੀਐ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਾ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਪਾਇਆ, ਗਲਿ ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ਰਾਮ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ 
ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਅਨਹਤ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ 

ਬਿਸਰਾਮ ਸੇਧ: ਚੌਥੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ : ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਅਮੋਲੇ-ਅਮੋਲਕ । ਬੀਧਾ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ । 
ਝਕੋਲੇ-ਕਿਸੇ ਕਪੜੇ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡਬੋ ਕੇ ਹਿਲਾਉਣਾ । ਠਹਰਾਈਐ-ਟਿਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਅਨਤ-ਹੋਰ । ਚਿੰਦਿਅੜਾ-ਚਿਤਵਿਆ _ਹੋਇਆ । ਵੁਠੜਾ-ਵਸਿਆ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੈਣ-ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ । 
ਅਲਾਏ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਾ-ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ । ਸਹਜਿ 
ਸੁਭਾਏ-ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । ਅਨਹਤ-ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ । ਵੈ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੀ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਜਿੱਦੇ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਊ 
€ ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਨਾਲ $ 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਮਨ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਮਨ ਹਰੀ ਰੱਸ 
ਓ ਵਿਚ ਝਕੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬਕੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ੪ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨਾਲ (ਇਸ ਚੰਚਲ) ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਇਹ) 
€ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੱਤ ਬਚਨ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ੪ 
ਉ ਪਭ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੇ, (ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੇ ਅਵੱਕ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ ਫਲ ਪਾ 
€ €00 ਰਜਤ ੪ ਵ0੭ ੪ 000 ੪ ਵਲ € ਤਤ ੪ €ਤ੭ ੪ €ਤਤ # €ਤ2 6 ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਤਲ੪ 


€ ੩੦ # ਪਜਰਨ % ਪਜਤਨ % ਜਨਨ $ ਪਤਰ $ 
“0੬  ਅਜਰਨ < ਅਲਲਨ # ਪਤਤਨ $ ਅਜਰਨ $ ਜਤਨ ੯ ਅਤਰ < ਅਤ਼ ੭ ਅਸਤ ੭ ਓਜਤਨ $ ਪਜਤ 


<ਜ॥॥ % ਜਰ $ ਅਤਰ $ ਪਤਨ) $ ਜਲ $ ਪਤਰ $ 
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ਲਿਆ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ (ਜਿਸ ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਉਹ) ਮੂੰਹੋਂ (ਸਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮਾਨ ਮਿੱਠੀ ਹੈ, ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣੀਏ (ਤਾਂ ਇਹ ਬਾਣੀ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । 
| ਚਿਰਾਂ ਤੇਂ ਛਕਿਆ ਹੋਇਆ ਤਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਤੀ ਛੱਲੇ ਨਾਲ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
€ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ) ਮਨ ਵਿਚ ਆਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
[ਉ 2 (ਅਤ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ (ਅਨਹਦ) ਸ਼ਬਦ ਦੇ (ਵਾਜੇ) ਵਜ ਪਏ ਹਨ।੨। 
6" ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਕੋਈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਊ ਹਉ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਤਿਸੁ ਆਪਣਾ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ ਰਾਮ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਅਰਾਧਿ ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਮਨ ਚਿੰਦਿਅਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਹਰਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥੩। 
ਕਰਿ_ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥ ਹਉ 
ਹਰਿ ਬਾਝ ਉਡੀਣੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਨੁ ਕਮਲ ਉਦਾਸੇ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਿ 
ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਸੇ ਰਾਮ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰੂ 
ਹਰਿ ਦਸਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਬਿਗਾਸੇ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


€ ਵਜ) # ਪਲਰਨ € 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ. ਦੇਵਉਂ । 

ਵੁਟਕਲ : ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੱਜਣ 'ਜਿੰਦੜੀਏ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਦਦੇ ਨੂੰ 
ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੇ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ 'ਜਿੰਦੁ' ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਜਿੰਦੋ' 
ਕੌਣ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈ ? 'ਉੜੀਏ' ਕੋਈ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਜਿੰਦੁ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੀ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮੂਲ ਰੂਪ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਅਗੇ 'ਤੀਏ' ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਦੀ ਧੁਨੀ ਕਾਵਿ ਕਲਾ 
ਦਾ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ ਪਰ ਪਾਠ 'ਜਿੰਦੁੜੀਏ' ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਔਂਕੜ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ । ਬਾਕੀ ਸੁਜਾਣ ਪਾਠੀ ਆਪ ਸੋਚ ਲੈਣ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਭਜੁ-ਸਿਮਰ । ਪਰਗਾਸੇ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਡੀਣੀਆ-ਉਦਾਸ । ਕਮਲ-ਕਮਲ (ਫੁੱਲ) । ਪਾਸੇ-ਕੋਲ ਹੀ । ਬਿਗਾਸੇ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਬ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਤੂੰ ਆਖ) ਹੈ ਮੇਰੀ ਸਹੇਲੀਓ ! (ਤੁਸਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਮੇਰਾ 
ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਲਿਆ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਮੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ (ਅਰਪ) ਦਿਆਂ 
(ਜੋ ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਵਾਲੀ) ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੇ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜੋ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਅਰਧਨਾ ਕਰੇ (ਓਹ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 


ਹਮ ਨ ਦੀ (ਮਮ ਬਚ 


ਲਾ # ਅਕਲ ਨ ਨ ਅਕਲ 56 ਅਲ ਕਲੀ ਪਲੀ ਕਲੇਸ ਅਜ ਅਲ 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ. ਕਿਉਕਿ) ਉ 
ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
064 
ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੇ) ਅੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਮੈਂ ਹਰੀ (ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਦਾਸ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਮਲ ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ) । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਹਰੀ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ. (ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਸਜਣ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ) ਕੋਲ 
(ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ ਦਿਸਦਾ) ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ! (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਸਿਆ (ਵਿਖਾਇਆ) ਹੈ ਅਤੇ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਖੇੜਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੪।੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਉਤਰ-ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਦਾ ਮਧੁਰ ਰਾਗ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ' 
ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ. ਛੰਤ ਦੀ ਮਨਮੋਹਣੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਅਤਿ ਰਸ ਭਿੰਨਾ ਹੈ । ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਰਖਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ, ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆਂ ਦੇ ਲੱਛਣ, 
ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਰਲਾ ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 
ਅਰਦਾਸਿ ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੰਥ 
ਦਰਸਾਉਣ ਤੇ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ :- 
ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਕਹਹੁ. ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ. 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਪੜਦਾ ਕਜਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੧੬ 
ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ ਹਉਸੈ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ 


% ਪਲਰਨ ਨ ਪਜਤਲ # ਪਲ ਜਰ ੭ ਅਤਰ $ ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਜਜ $ ਪਜਤ $ 


॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ਰਾਮ ॥੧॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜਿਉ 
€ ਬਾਲਕ ਲਗਿ ਦੁਧ ਖੀਰੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਿਉ 
ਉ ਦਾਤਿ ਜਲ ਬਿਨੁ ਟੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ ਜਾਇ ਪਉ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਗੁਣ 
€_ਦਸੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੈਰੇ ਰਾਮ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਘਰਿ ਵਾਜੇ 
॥ ਸਬਦ ਘਣੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨੧॥ 

” ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅਮਰ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
[| ਬੀਰੇ-ਦੁੱਧ । ਟੇਰੇ-ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ । 

€ 000 ੪ 00 ੪ €00 ੪ 000 ੪ €#> € €ਤ0 ੪ €ਤ> ੪ 008 6 000 ੪ 00 ੪ 68 ੪ 09 


ਉਪ ਦਾ ਦਾਵਾ ਦਾ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਔਦਾ ਔਦਾ ਅਦਾ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਗਾ 


€ 70 080 € ਵ੩ਤ € €ਤ> ੪ ਵਤ> € €82 ੪ 688 € ਮੀ ਗੁਹੂ ਹੁੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਟਾ ੫੨੮੨੯ ' 


ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ. (ਪਰ ਇਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਉਮੈ (ਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ (ਮੋਹ) ਜ਼ਹਰ (ਰੂਪ) ਹੈ. ਹਰਿ 

[ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਪੀਣ) ਨਾਲ (ਇਹ) ਜ਼ਹਰ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਮਨ (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਨਾਲ) ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਏ ਹਨ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।% 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਬੱਚਾ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਪਰਚਦਾ ਹੈ), (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮੇਰ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜਿਵੇ) ਪਪੀਹਾ (ਸੁਆਂਤੀ) 
ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪੁਕਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਪ੍ਰਾਤਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਤੂੰ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸਰਣੀ ਵਿਚ ਜਾ ਪਉ (ਉਹ ਤੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਦਸਣਗੇ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ 
ਹੈ (ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਆਤਮਿਕ ਵਾਜੇ) ਵਜੇ ਹਨ ।੨। 

ਮਨਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਵਿਛੁਤੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਬਿਖੁ ਬਾਧੇ ਹਉਸੈਂ ਜਾਲੇ ਰਾਮ ॥ ਜਿਉ 
ਪੱਖੀ ਕਪੋਤਿ ਆਪੁ ਬਨਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਤਿਉ ਮਨਮੁਖ ਸਭਿ ਵਸਿ ਕਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 
ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਸੇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਬਿਤਾਲੇ ਰਾਮ ॥ 
ਜਨ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਣਾਗਤੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਖਵਾਲੇ ਰਾਮ ॥੩॥ 
ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਬਰੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਧੂਰਿ ਭਾਗਿ ਵਡੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੋੜ੍ੂ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਗੁਰ ਖੇਵਟੁ ਸਬਦਿ ਤਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਮੈਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਮੀਠ ਲਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ ਹਰਿ ਹਰਿ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਬਨ੍ਹਾਇਆ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਜਾਲੇ-ਜਾਲ ਵਿਚ । ਕਪੋਤਿ-ਕਬੂਤਰ ਨੇ । ਬਨਾਇਆ-ਬੰਨ੍ਹਾਇਆ ਹੈ । ਵਸਿ- 
ਵਸ ਵਿਚ । ਬਿਤਾਲੇ-ਭੂਤਨੇ । ਤ੍ਰਾਹਿ-ਬਚਾ ਲਵੋ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਪੋਤੁ-ਜਹਾਜ । ਖੇਵਟੁ-ਮਲਾਹ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਹਉਮੇ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਤੋਂ) ਵਿਛੜੇ ਹਨ (ਉਹ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ) ਜ਼ਹਰ ਨੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਰਖੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਕਬੂਤਰ ਨੇ (ਚੋਗ ਚੁਗਣ $ 
ਲਈ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਾ ਲਿਆ ਹੈ. ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੇ ਮਨੁਖ ਮੌਤ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ । । 
ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ 
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ਅਤੇ ਭੂਤਨੇ ਹਨ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਹਰੀ ਦੇ) ਜਨ (ਹਰੀ) ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ (ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਨੂੰ ਬਚਾ ਲਵੇ (ਅਤੇ ਫ਼ਿਰ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੩॥ 

ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ (ਜੋੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਵਿੱਚੋਂ) ਬੱਚ ਨਿਕਲੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਥਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਮਲਾਹ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਮ) ਮੀਠਾ 
ਲੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈਂ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ, ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ) ।੪1੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੁੰ ਉਤਾਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਨਾਮ' ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਬਚੇ ਦੀ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਲਗਨ ਅਤੇ ਚਾਤ੍ਰਿਕ 
ਦੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋਣ ਤੇ ਅਨਹਤ-ਵਾਜੇ ਵਜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਕਬੂਤਰ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦਿਤੀ ਹੈ . ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣਾ-ਆਪ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਚਿਤ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਖਿੰਡੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਡੂਤਨਿਆਂ ਸਮਾਨ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਬਰੇ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਕਾਰਣਾਂ 
ਦਾ ਕਰਤਾ ਦਿਆਲੂ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਜੀਵ ਨੂੰ 'ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ' ਮਿਠਾ ਲੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਕਮਾਈ ਨਾਲ 
ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਬਿਹਾਗਤਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਗਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕੀਰਤਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਹਰਿ 
ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਮਠਿ ਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਪਿ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਉਧਾਰੇ ਰਾਮ.॥ ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਦੁਖ ਕਟਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਮਲੁ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਉਤਾਰੇ ਰਾਮ ।। ਵਡ ਪੁੰਨੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਮੂਰਖ : 
ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥੧॥ ਜੋ ਹਰਿਠਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਤਿਨਾ ਪੰਚੇ 
ਫਗਸਤਿ ਆਏ ਰਾਮ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਵਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਊ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ 
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ਭੁਖ ਸਭਿ ਜਾਏ ਰਾਮ ॥ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਲਿਖਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੨॥ ਰ੍‌੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਇਦੇ, ਪੂਰੀਆਂ. ਮਿਲਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਸੁਕ੍ਰਿਤ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ, ਪੁੰਨ ਕਰਮ । ਧਾਰੇ-ਧਾਰ 
(ਟਿਕਾਅ) ਲਵੇਗਾ । ਉਧਾਰੇ-ਬਚਾਅ ਲਵੇਗਾ । ਮਲੁ-ਮੈਲ । ਵਡ ਪੁੰਨੀ-ਵੱਡੇ ਪੁੰਨਾ ਕਰਕੇ । ਨਿਸਤਾਰੇ- 
ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ । ਪੰਚੇ-ਪੰਚ (ਚੋਰ) । ਵਸਗਤਿ-ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਆਸਾ ਮਨਸਾ-ਉਮੀਦਾਂ ਤੇ 
ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਗਤ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ. ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ (ਕਰਨਾ ਅਤੇ) ਨਾਮ 
(ਜਪਣਾ) ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਕਰੇਗਾ ਓਹ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ 
ਲਵੇਗਾ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਹਰੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ । ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁੱਖ ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ, (ਨਾਮ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਹਉਮੈ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ 
। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਵੱਡੇ ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ 
ਕਈ) ਮੂਰਖ, ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ (ਭੀ ਭਵਜਲ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੧ 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜੋ (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਪੰਜੇ (ਦੂਤ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ _$ 
ਆ ਗਏ ਹਨ । ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਨੌ ਨਿਧ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ (ਉਸ) 
ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਸ਼ਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ € 
ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਸਾਰੀ ਭੁੱ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਅਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ,ਊ 
ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਲੇਖ) ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ ੪ 
(ਉਹਨਾਂ) ਜਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ।੨। 

ਹਮ ਪਾਪੀ ਬਲਵੰਚੀਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਪਰਦ੍ਰੋਹੀ ਠਗ ਮਾਇਆ ਰਾਮ । ੪ 
ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ [ 
ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਚੋਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਫਿਰਿ ਮਰਦਾ ਬਹੁੜਿ ਜੀਵਾਇਆ & 
ਗਾਮ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋ ਮਿਲੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਤਿਨ ਕੋ ਸਭ ਦੁਖ ਗਵਾਇਆ [| 
ਰਾਮ ॥੩॥ ਅਤਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਿਤੁ ਜਪਿਐ ਪਾਪ ਗਵਾਤੇ ਰਾਮ & 
॥ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ੍ਰਗੁਰਿ ਹਰਿ ਕੀਏ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਜਾਤੇ ਰਾਮ 
॥ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਸਭ ਉਤਰੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਾਤੇ ਰਾਮ ॥ & 
ਅਪਰਾਧੀ ਪਾਪੀ ਉਧਰੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ਰਾਮ ॥੪॥੩॥ 


ਅਜ % ਪਜਲਨ $ ਵਜਨ ੭ ਅਲਨਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਅਤਤ0” # ਪਨ ਪਤਨ  ਪਜਰਨ ੪ 


% €੩) % 00 ੪ 602 € 602 ੪ 6੩8 6 €ਗ% ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜ € 62 € ਪਤਤ ੪ ਜਤ ੪ ਵਲ ੪ 


ਸਿ ਚਾਵਾਂ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਸਾਂ ਰਿ ਕਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੨੯੬੬ € €88 € 088 % ਵ88 ੪ ਵਜਨ $ ਵਜ ੪ ਓਜਲੇ, 711 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀਂ. ਚਹੁੰ ਕੁੰਡੀ. ਚਹੁੰ ਜੁਗਿ । ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਲਵੰਚੀਆ-ਵਲ ਛਲ (ਠੱਗੀ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਪਰਦ੍ਰੋਹੀ-ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਧ੍ਰੋਹ &, 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ । [ 
ਅਰਬ : ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ (ਵਲ ਛਲ) ਧ੍ਰੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, , 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਠਗਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ । ਹ ਮਰੀ ਜੱਦ ! ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪੂਰੀ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਗਤਿ (ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ) ਮਤਿ (ਜੀਵਨ-ਮਰਯਾਦਾ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ । 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੋ ਦਿਤਾ 
(ਜਾਣੋ) ਮੁਰਦਾ ਹੋਇਆ ਫੇਰ ਜਿਵਾ ਦਿਤਾ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜੋ 
(ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ।੩। 
ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੀ ਉਤਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਣ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆ (ਪਾਪੀਆੰ) ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾਣੇ ਗਏ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨ੍ਹਾਤੇ ਗਏ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਆਬਦਾ ਹੈ ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜੋ) ਅਪਰਾਧੀ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਲਈ ਭੀ ਹਰੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਗਏ (ਉਹ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ।੪।੩। 


% ਵਜਨ % ਅਰ $ ਅਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਜਨ € 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਦਸੀ ਗਈ । ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਮੂਹ ਪਾਪਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਮ ਹੈ । ਨਾਮ 
ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਪੰਜੇ ਵੈਰੀ ਕਾਬੂ।ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਕਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ. ਨਗ ਵਿਸ਼ੇਲੰਪਟ ਸਾਂ, ਪਰ 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਡੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੋ ਦਿਤਾ, ਮਾਨੋ 
ਮਰਦੇ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਜਿਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਜੋ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਸ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸ਼ੂਬੀ ਹੈ ਕਿ & 
ਮੰਦਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੇ, ਪਿਛਲੇ ਅਉਗਣ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਸਿੱਧੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਿਨ & 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. | 


ਜਰ < ਉਲਰਨ < ਪਜਲਨ $ ਪਸਰ 
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ਬਿਖੁ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰਣਹਾਰੋ ਰਾਮ ॥। ਜਿਨ ਇਕ ਮਨਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. 


ਉ “ਤਤ ਨੱਤ ਨਾ ਜਕਾਰੋ ਰਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਤਿ ਜਪਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੱਦੁਤੀਏ 
€ `ੈਂਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੋ ਰਾਮ ॥੧॥ ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਤੇ ਸਰਵਨ ਭਲੋ ਸੋਭਨੀਕ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ 
ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣਹਿ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਸੋ ਸੀਸੁ ਭਲਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. 
ਜੋ ਜਾਇ ਲਰੀ ਗੁਰ ਪੈਰੇ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ, ਨਾਨਕ ਵਾਰਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜਿਨਿ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਹਿਂ. ਸੁਣਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਧਾਰੋ-ਅਧਾਰ. ਆਸਰਾ । ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਇਆ ਹੈ । ਬਿਖੁ- 
ਭਉਜਲੁ-ਵਿਹੁਂ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ । ਜੈ ਕਾਰੋ-ਨਮਸਕਾਰ । ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੋ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਕੇਰੇ-ਦੇ । ਹਹਿ-ਹਨ । ਤੇ-ਉਹ । ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨ । ਸੁਣਹਿ-ਸੁਣਦੇ ਹਨ । ਚਿਤੇਰੇ-ਚੇਤੇ ਕਰਾਇਆ. ਤਾਵ 
ਸਿਮਰਾਇਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਜੀਵਨ) 
ਆਧਾਰ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੈ । (ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਹਰੀ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ (ਜੋ) ਵਿਹੁਂ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ 
ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਨਮਸਕਾਰ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਦੀਵੀ) ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ 
ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।% 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਹ ਜੀਭ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੇ 
ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਹ ਕੰਨ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜਸ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਓਹ 
ਸਿਰ ਚੰਗਾ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪਾਵਨ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੈਰੀਂ (ਚਰਨੀ) ਜਾ ਕੇ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! 
ਨਾਨਕ, (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ।੨। 

ਤੇ ਨੇਤ੍ਰ ਭਲੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜਏ, ਜੋ ਸਾਧੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 
ਤੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁਤੀਏ. ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪਗ ਨਿਤ ਪੂਜੀਅਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜੋ ਮਾਰਗਿ ਧਰਮ ਬਲੋਸਹਿ ਰਾਮ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ ਸੁਣਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮਨੇਸਹਿ ਰਾਮ॥ 
੩॥ ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਸਭਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥ 
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ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ॥ ਵਣ 
ਤ੍ਣ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ ॥ ਨਾਨਕ 
ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਿ ਪੈਨ੍ਹਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਲਾਵੈ 
ਰਾਮ।੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਬ : ਪਰਵਾਣੁ-ਕਬੂਲ । ਦੇਖਹਿ-ਦੇਖਦੇ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ) ਹਨ । ਹਸਤ-ਹੱਥ । 
ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿਤਰ । ਲੇਖਹਿ-ਲਿਖਦੇ ਹਨ । ਪੂਜੀਅਹਿ-ਪੂਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਚਲੇਸਹਿ-ਚਲਦੇ ਹਨ । ਵਣੁ- 
ਜੰਗਲ । ਤ੍ਰਿਣੁ-ਤੀਲੇ. ਘਾਹ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । 

ਅਰਬ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਓਹ ਨੇਤ੍ਰ ਚੰਗੇ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹਨ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਵੇਖਦੇ (ਕਰਦੇ) ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਓਹ ਹਥ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਪੁਨੀਤ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸੁ (ਸਿਫਤਿ- 
ਵਡਿਆਈ) 'ਹਰਿ ਹਰਿ' ਲਿਖਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਉਸ) ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੇ ਪੈਰ ਸਦਾ ਪੂਜੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਧਰਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ! ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਧਰਮੀਆਂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹੈ 
(ਜੋ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ ।੩। 

ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਧਰਤੀ. ਪਾਤਾਲ. ਆਕਾਸ਼ (ਜੋ ਵੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਸਭ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਵਾ. ਪਾਣੀ. ਅਗਨੀ (ਹਰੇਕ ਤੱਤ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਹੀ ਗਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜੰਗਲ. ਘਾਹ, ਸਾਰਾ (ਦਿਸਦਾ) ਆਕਾਰ (ਹਰੇਕ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਿਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੪੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਦਿਰਿੜਾਏ ਗਏ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ. ਰਸਨਾ. ਕੰਨ 
ਸੀਸ, ਨੇਤ੍ਰ, ਹੱਥ, ਪੈਰ ਆਦਿ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅੰਤਲੇ 
ਅੰਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੇਵਲ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਧਰਤੀ, 
ਅਸਮਾਨ, ਹਵਾ, ਪਾਣੀ. ਅਗਨੀ, ਬ੍ਰਿਛ ਬੂਟੇ, ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਚ ਲਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਰ ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਚ ਵਿੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ 'ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸ ਹੈ. ਮਰੀ ਭ 
ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਂਮ' ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ 'ਕਿ ਧਰਤੀ ਤੇ ੪ 
ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾਂ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
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ਲਗਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਪੀਨ ਪੰਖੇਰੂ, ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀਂ ਹੌਰ ॥ [ਪੰ ੧੨੬੫ 
ਇਸ ਲਈ 'ਸਿਮਰੈ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸਾ ॥ ਸਿਮਰੈ ਚੰਦ ਸੂਰ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥' ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ 
ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਨ੍ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਤੇ 


ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਇਆਣੇ ਰਾਮ ॥ ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਸੇ 
ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਢੋਈ ਨਾ ਲਹਨਿ ਮੈਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜੋ 
ਮਨਮੁਖ ਪਾਪਿ ਲੁਭਾਣੈ ਰਾਮ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਉਬਰੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥੧॥ ਸਭਿ ਜਾਇ ਮਿਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਉ ਮੇਰੀ 
ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨ ਢਿਲੁ ਨ ਕੀਜਈ 
ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਪੈ. ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥। ਸਾ ਵੇਲਾ ਸੋ ਮੂਰਤ. 
ਸਾ ਘੜੀ ਸੋ ਮੁਹਤੁ ਸਵਲੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੋੜਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਾਇੰਦੇ । ਫੁਟਕਲ : 'ਸਾਹੁ' ਨੂੰ 'ਸਾਹੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਚੇਤਿਓ-ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ । ਮੂੜ-ਮੂਰਖ । ਢੋਈ-ਆਸਰਾਂ । ਨ ਲਹਨਿ-ਨਹੀਂ 
ਲੈ ਸਕਦੇ । ਪਾਪਿ-ਪਾਪ ਵਿਚ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ ਭਾਵ ਤਰ ਗਏ । ਮਤੁ-ਮਤਾਂ । ਕਿ ਜਾਪੇ-ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਹੁ-ਸੁਆਸ । ਸਾ ਮੂਰਤੁ-ਉਹ ਮਹੂਰਤ, ਦੋ ਘੜੀ ਦਾ ਸਮਾਂ । ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਮੁਹਤੁ-ਅੱਧੀ ਘੜੀ 
। ਜਮ ਕੰਕਰ-ਜਮ ਦੇ (ਸੇਵਕ) ਦੂਤ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ ਓਹ 
ਆਪ-ਹੁਦਰੇ, ਮੂਰਖ, ਅਜਾਣ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜੀ 
ਰਖਦੇ ਹਨ ਓਹ ਅੰਤ ਸਮੈਂ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹੀ ਚਲੇ ਗਏ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਢੋਈ (ਅਤੇ) ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਣਗੇ ਜੋ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਪਾਪ (ਕਰਮਾਂ) ਵਿਚ 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹਨ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਸਮਾਅ ਗਏ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ! ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਸਤਿਰੁਰੂ ਨੰ ਜਾ ਮਿਲੋ ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ 
| ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਭੀ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ $ 


ਚਾਹੀਦੀ, ਕੀ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੁਆਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਹ 
€ €00 € ਵਜਨ ੪ ਲਤ ੪ ਵਜ € ਪਤਨ 6 €ਤਤ € ਓਤਤ € €ਤ> 6 000 ੪ 002 ੪ €ਤਤ ੯ 0096 


% ਵ੩8੦  ਪਜਜਨ # ਵਜਨ $ ਪਜਲਨ % ਵਜਨ # ਅਰਨਤਨ < ਪਲਨਨ < ਅਨਨਨ % ਪਜਤਨ ੭ ਅਜਤਨ $ ਜਤਨ < ਪਤਰ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤ 
% ਪਲਰਨ ੭ ਅਲਲਨ < ਰਣ ੭ <ਜਰ % ਪਤਨ ੭ ਅਲ $ ਪ/ਜਰਤ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ $ ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਜਤ $ ਜਤਨ ੦ 


ਸਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੰਨਾ ੫੦੦੦੨ ਦੇ ਢਲ $ 088 € €80 € ਵਲ € ਪਤਰ € ਵਰਤ 715 


ਸਮਾਂ, ਉਹ ਮਹੂਰਤ, ਉਹ ਘੜੀ, ਉਹ ਮੁਹਤ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰਾ (ਪਿਆਰਾ) ਹਰੀ ਚਿਤ ਵਿਚ 
(ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ।੨। 

ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਸੁਣੈ ਨਿਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਸੋ ਡਰੈ ਜਿਨਿ ਪਾਪ ਕਮਤੇ 
ਗਾਮ ॥। ਜਿਸੁ ਅੰਤਰੁ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਸਭਿ ਡਰ ਸੁਟਿ ਘਤੇ 
ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮਿ ਪਤੀਜਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਸਭਿ ਝਖ ਮਾਰਨੁ ਦੁਸਟ 
ਕੁਪਤੇ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਨਾਨਕਿ ਸੇਵਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜਿਨਿ ਪੈਰੀ ਆਣਿ ਸਭਿ 
ਘਤੇ ਰਾਮ ॥੩॥ ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ, ਨਿਤ ਸੇਵੀਐ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜੋ ਸਭਦੂ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡਾ 
ਰਾਮ ॥ ਜਿਨ੍ਹੀ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਤਿਨਾ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਦੀ 


ਹਉ ਕਿਛੁ ਚਡਾ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਿਐ ਹਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਝਖ ਮਾਰਨੁ 
ਸਭਿ ਨਿੰਦਕ ਘੰਡਾ ਰਾਮ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਧੁਰਿ 
ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿ ਛਡਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : ਕਮੱਤੇ, ਘੱਤੇ, ਕੁਪੱਤੇ । ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ : ਵੱਡਾ ਚੱਡਾ, ਛੱਡਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਮਤੇ-ਕਮਾਏ ਹਨ । ਸੁਟਿ ਘਤੇ-ਸੁਟ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 
ਪਤੀਜਿਆ-ਰੀਝਿਆ, ਪਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਝਖ ਮਾਰਨੁ-ਝੱਖਾਂ ਪਏ ਮਾਰਨ । ਦੁਸਟ ਕੁਪਤੇ-ਬੇ ਇਜ਼ਤੇ ਵੈਰੀ 
। ਨਾਨਕਿ-ਨਾਨਕ ਨੇ । ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਘਤੇ-ਪਾਏ ਹਨ । ਚਡਾ-ਪਰਵਾਹ, ਮੁਥਾਜੀ । ਘੰਡਾ-ਕੁਪੱਤਾ । 
ਅਰਬ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਨਿਤ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਡਰਦਾ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਮਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਦਰਲਾ ਹਿਰਦਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਉਸ ਜਨ ਨੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਲਾਹ ਕੇ ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਸ (ਦਾ ਮਨ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਭਾਵੇਂ) ਸਾਰੇ ਕੁਪੱਤੇ (ਦੋਖੀ ਝੱਖਾਂ ਏ ,, 
ਮਾਰਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ) । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਨਾਨਕ ਨੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸੇਵਿਆ ॥ 
(ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਸਾਰੇ ਦੁਸ਼ਟ ਕੁਪੱਤੇ) ਲਿਆ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਆ ਸੁੱਟੇ ਹਨ ।੩। ਨ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਓਹ ਐਸਾ ਹਰੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੇਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ [ 
ਹਾ 
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(ਮਾਲਕ ਹੈ) । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ (ਮੁਥਾਜੀ)ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ 
ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ) ਨਿੰਦਕ ਕੁਪੱਤੇ, ਸਾਰੇ ਝੱਖਾਂ (ਪਏ) ਮਾਰਨ (ਭਾਵ ॥ 
ਉਸਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿਹਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇਂ।ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ) ਨਾਮ $ 


% ਜਰ % ਪਲ $ ਪਜਰਨ % ਪਲਸ # ਪ/ਤਤਨ $ ਪਤਨ  ਪਜਤ $ ਅਤਰ $ ਪਤਰ 


ਓਜ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਰਜਤ 6 ਵਿ) 6 ਓਲਤ ੪ 680 ੪ ਓਤਨ ੪ 602 ੪ 609 ੪ 60) € 609 ੪ 
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[ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਲੇਖ) ਲਿੱਖ ਦਿੱਤਾ ਸੀ੪।੫ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਉਚਿਤ ਹੈ:- 
ਜਿਚਰੁ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ ਤਿਚਰੁ ਸੇਵਾ ਕੀਚੈ, ਜਾਇ ਮਿਲੀਐ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ॥[ਪੰਨਾ ੯੧੧ 
ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵੱਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿੰਦਕ ਤੇ ਕੁਪੱਤੇ ਲੋਕ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ 
ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਭੀ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
| ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਤੂ 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂੰ ਵਰਤਦਾ ਮੇਰੇ ਹਰਿ 
, ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ ਜੋ ਜੀਇ ਕਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਾਲਿ 
ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਸਭ ਵੇਖੈ ਮਨਿ ਮੁਕਰਾਈਐ ਰਾਮ ।। ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਹਰਿ 
ਹੈ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਈਐ ਰਾਮ । ਜਨ 
ਧਿਆਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ ਹਾਜਰੁ ਨਦਰੀ 
॥੧॥ ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਸੇਵਕ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ 
। ਸੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਨਾਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਸਮਾਣੇ ਰਾਮ ॥ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਲੁ ਉਤਰੈ ਮੇਰੀ 


ਤੂ ਤੂ 
ਰੱ 
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ਪੈਨਾਇਆ-ਸਿਰੋਪਾ ਦਿੱਤਾ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਨੀਸਾਣੇ- 
ਨਿਸ਼ਾਨ । ਅਘਾਣੇ-ਰਜ ਗਏ ਹਨ । 
| ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਜੋ (ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸੋਚਦੇ ਹਾਂ । ਹੇ ਮੇਰੀ 
$' ਜਿੰਦੇ ! ਹਰੀ ਅੰਦਰ, ਬਾਹਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਲ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ (ਕੁਝ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨ ਕਰਕੇ 
| (ਫਿਰ) ਮੁਕਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੂਰ (ਵਸਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ. 
$ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ) ਸਾਰੀ ਮਿਹਨਤ ਵਿਅਰਥ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ 
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੬ ਕਿੱ ਹੈ ਮੈਰੀ ਜਿੰਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਹਰ ਥਾਂ) ਹਾਜ਼ਰ 
ਨਾਜ਼ਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ।% 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਰੈੱਬੀ) ਭਗਤ ਤੇ ਸੇਵਕ ਹਨ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ 
ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ । ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੱਚ ਵਿੱਚ 
] ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿਆਂ (ਮਨ ਦੀ) ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਹੋਇਆਂ (ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ (ਸਚਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਨਾਨਕ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨ) 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਜ ਗਏ ਹਨ ।੨॥ 
) ਤੋ ਨਸਠਾ ਜਿ ਗੋਬਿੱਦੇ ਮੋਤੀ ।ਜੈਂਦੁਣੀਫੇ ਜਪਿ ਨਹਿ ਨਹਿ ਕਿਸਟ ਜਾਣੇ ਕਮ 
$ । ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਮੈਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ਰਾਮ॥ 
॥ ਜਿਸੁ ਭੇਟੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. ਜੋ ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ਰਾਮ॥ ਵਡਭਾਗੀ 
ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥੩॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ 
| ਰਹਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਤੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮ॥ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਮੇਰੀ 
ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ਰਾਮ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. 
(9 ਰੀ ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਰਾਮ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇਟੇ-ਮਿਲੇ । ਥਨੰਤਰਿ-ਬਾਵਾਂ ਅੰਦਰ । ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ. ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ । 
ਸਹਸ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ । ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹੇ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ ! (ਤੂ) ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਜਪ (ਤਾਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪ ਕੇ 
(ਫੇਰੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚਲੀ ਜਾਵੇ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! (ਜਿਸ ਜੀਵ) ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਏ. 
ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵੱਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਸਭ) ਥਾਵਾਂ ਤੇ. ਥਾਵਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ) ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਰਮ ਪੁਰਖ, ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ 
(ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਹਜ਼ਾਰਾ ਸਿਆਣਪਾਂ 
ਨਾਲ (ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ _(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੬। ਛਕਾ ੧ 
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੪ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗ ਕੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ॥ 

ਤੋਂ ਭੀ ਮੁਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਤੇ 6 
ਇਵ ਅਰ | 

ਅੰਦਰਿ ਕਮਾਣਾ ਸਰਪਰ ਉਘੜੈ, ਭਾਵੈ ਕੋਈ ਬਹਿ ਧਰਤੀ ਵਿਚਿ ਕਮਾਈ। [ਪੰ ੩੧੬ 

ਓਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਭਗਤ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ] 
[ 

ਊਂ 

| 

੯ 


6 
" 
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ਦੇ 
ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
$'ਫੁੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਵਿੱਸ਼ੇ- 
। ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਹ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. 
ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਬੱਚਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਪਾਲਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਗੁਰ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ ਹੀ 
$ ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


% ਪਜਜਨ # ਜਰ € 


ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 
ਬਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਦੇਖਿਆ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ. ਜੋ 
< ਵੇ ਜੂ ਜਮ ਨਿਆਦ ਕਹਿ ਜੋਗ ਅਮਲਾ ਅਦਿ ਜੀ ਨਾਗ ਜੀਉ, ਆਵਣ 
ਆ ਜਿਨਿ ਮੇਦਨਿ ਸਿਰਜੀਆਂ ॥ ? 
ਇਕਨਾ ਮੇਲਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਏ, ਇਕਿ ਤਰਮਿ ਡੂਠੇ ਫਿਰਦਿਆ ॥ ਅੰਤ ਤੇਰਾ ਭੈ 
ਉ ਤੂੰ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥ ਸਚੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ, ਹਰਿ 
ਵਰਤੈ ਧਰਮ ਨਿਆਏ॥੧॥ ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ, ਦੰਗ 
ਭੂ ਅਰਾਧੇ ਰਾਮ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਹੁ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ. ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਸਾਧੇ ਰਾਮ 
॥ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖੜਾ ਸਾਧਿ ਗੁਰਮੁਖਿ. ੬ 
ਧੁਰਹੁ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ੍ਹਾ ਰੈਣਿ ਦਿਨੁ ਲਿਵ ਲਾਈਐ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਛੁਟਾ, ਜਾ 
ਸੰਗਿ ਮਿਲਿਆ ਸਾਧੇ ॥ ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕ ਮੁਕਤੁ ਹੋਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੇ ॥੨॥ , 
ਪ੍ਰ ਅਰਰ ਆਦਭਓ ਅਲਹ ਲੱਨਲ ,ਮਨ ਨਰ ਜੀਉ ਹਲ ਜੰਲਨੇ €, ਹਰੀ 
ਨਿਆਇ-ਧਰਮ ਦੇ ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ। ਰੰਗੁ ਅਖਾੜਾ-ਰੰਗ ਤੂਮੀ। ਪਾਇਓਨੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ,, 
ਪਇਆ, ਜਈਇਿਆਹੈ। ਅਵਣ ਜੀਣ ਤਣ ਮਿਲਾ । ਲਨ ਬਰ ਸਰਾਏ ਇਹ 
ਜਿਸ ਨੇ। ਮੇਦਨਿ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਸਿਰਜੀਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮਹਲਿ-ਮਹਿਲ ਵਿਗ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । 
ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 
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ਕੁਝ (ਉਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਧਰਮ ਦੇ ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੇ 
(ਇਹ) ਰੰਗ ਤੂਮੀ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਭ ਜੀਆ) ਦਾ ਆਣਾ ਜਾਣਾ (ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਲੱਗਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਇਹ) ਆਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਸਾਰੀ) 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਕਈਆਂ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲ ਕੇ_ (ਆਪਣੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਕਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਤੂੰ 
ਸਭ ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਸੰਤੋ ! ਸੁਣੋਂ, ਨਾਨਕ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹਰੀ (ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ) 
ਧਰਮ-ਨਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀਉ ! ਦੀਆਂ ਸਹੇਲੀਓ ! ਆਓ ਮਿਲੋ (ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ) 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਸਤਿ ਸੰਗੀ) ਜੀਉ ! ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਮਝ ਕੇ 
ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸਾਧ ਕੇ (ਮੁਕਾ ਦੇਵੋ) । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਔਖਾ ਰਸਤਾ ਸਾਧ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ ਕੇ) ਸੋਭਾ ਪਾਈਏ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਬਿਧਾਤੇ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਲੇਖ) ਲਿਖ 
ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ (ਜੀਵ) ਸਾਧਾਂ ਦੇ ਸੰਗ $ 
ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਹਉਮੈ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਫੁੱਟ ਗਿਆ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਅਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੁੱਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ।੨॥ 

ਕਰ ਜੋਤਿਹੁ ਸੰਤ ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ. ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪੂਜੇਹਾ ਰਾਮ 
॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪੂਜਾ ਖੋਜੀਆ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਅਰਪੇਹਾ ਰਾਮ ॥ $ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇਰਾ. ਕਿਆ ਕੋ ਪੂਜ ਚੜਾਵਏ ॥ ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ 
ਦਇਆਲੁ ਸੁਆਮੀ. ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਅੱਕਿ ਸਮਾਵਏ ॥ ਭਾਗੁ ਮਸਤਕਿ ਹੋਇ ਜਿਸ ਕੌ. ਤਿਸੁ $ 
ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਸਨੇਹਾ ॥ ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੂਜੇਹਾ 
॥੩॥ ਦਹਦਿਸਿ ਖੋਜਤ ਹਮ ਫਿਰੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ. ਹਰਿ ਪਾਇਅਤਾ ਘਰਿ ਆਏ ਰਾਮ 
॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਾਜਿਆ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਜੀਉ. ਹਰਿ ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ 
ਰਾਮ ॥ ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇਆ ॥ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧੇਰਾ ਦੂਖੁ 
ਨਾਠਾ, ਅਮਿਓ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚੋਇਆ ॥ ਜਹਾ ਦੇਖਾ ਤਹਾ ਸੁਆਮ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਭ ਠਾਏ ॥ 
ਜਨ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਾਇਆ. ਹਰਿ ਪਾਇਅਤਾ ਘਰਿ ਆਏ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਹਾਂ, ਦੇਖਾਂ, ਤਹਾਂ, ਠਾਏਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰ-ਹਯ। ਪੂਜੇਹਾ-ਪੂਜੀਏ। ਅਰਪੇਹਾ-ਅਰਪੀਏ. ਭੇਟਾ ਕਰੀਏ। ਕੇਰਾ-ਦਾ। ਅੰਕਿ- 
ਅੰਕ(ਗੋਦੀ)ਵਿਚ। ਸਨੇਹਾ-ਪਿਆਰ। ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ। ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਗ 
ਸਾਜਿਆ-ਬਣਾਇਆ। ਨਾਠਾ-ਨੱਸ ਗਿਆ। ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਹਾ-ਜਿਧਰ। ਤਹਾ-ਉਧਰ। ਠਾਏ-ਥਾਵਾਂ ਤੇ। 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਹੇ ਸੰਤਹੁ (ਜੀਉ ! ਇਕਠੇ ਹੋ ਕੇ ਹਥ ਜੋੜੋ. (ਆਓ) 
$ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪੂਜੀਏ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਪੂਜਾ ਦੇ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਦੀ ਖੋਜ ਕੀਤੀ (ਪਰ 
[ ਕੋਈ ਬਿਧੀ ਰਾਸ ਨਹੀਂ ਆਈ. ਆਓਂ) ਇਹ ਮਨ. ਤਨ, ਸਭ (ਕੁਝ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਈਏ। 
€ (ਪਰ ਇਹ) ਮਨ. ਸਰੀਰ (ਤੇ) ਧਨ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ) ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
ਕਹਤ (ਅਪਣੀ ਚੀਜ਼ ਪ੍ਰ ਨੂੰ ਤੇਟਾ ਚੜਾਏ ? (ਹਾ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੇ 
€ ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦਾ 
ਊਉ 3. ਉਸ ਦਾ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਸੰਤੋ ! ਆਓ) 
$ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭਜੀਏ (ਸਿਮਰੀਏ)।੩। 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਅਸੀਂ ਦੱਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ, ਖੋਜਦੇ ਫਿਰੇ (ਪਰ ਆਖ਼ਰ ਉਹ) ਹਰੀ 
€ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਹਰੀ ਨੇ (ਮਨੁਖੀ 
ਸਰੀਰ ਆਪਣੇ ਰਹਿਣ ਲਈ) ਮੰਦਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਆਪ) ਉਸ (ਮੰਦਰ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
€ (ਹਾਂ. ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ 
ਪਗਟ ਹੋਣ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ. ਦੁਖ ਨਸ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ 
€ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਰੱਸ (ਮੂੰਹ ਵਿਚ) ਚੋਇਆ। (ਹੁਣ) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਧਰ) ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ 
(ਵਿਆਪਕ ਹੈ). ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਭਨਾ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ) । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
€ (ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, (ਮੈ) ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਊਉ ਏਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੪੧ 
ਲੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਊ[_ ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ 'ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੜੀਏ' ਟੇਕ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਸਨ. ਉਸੇ ਭਾਵਨਾ ਵਿੱਚ 'ਮੇਰ 
€ ਲਾਲ ਜੀਉ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੈ । ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । 
ਗਉ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਰੰਗ ਅਖਾੜਾ ਹੈ । ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਇਜ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਨੂੰ 
# ਇਕ ਅਚੰਭਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖਣ ਦੀ ਗੱਲ ਵੀ ਆਖੀ ਹੈ । ਅਚੰਭਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਹੀ ਕੰਡਾ ਹੈ ਆਪ 
ਊ ਹੀ ਤੋਲ ਤੇ ਅਪ ਹੀ ਤੋਲਣਹਾਰਾ ਹੈ । ਸਜ਼ਾ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਮੁਆਵੀ ਤੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਮੇਹਰ ਦੇ ਨਾਲ 
# ਨਿਆਇਕਾਰ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਭੀ ਅਚੰਭੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੰਗਤੀ ਰੂਪ 
ਊ 'ਿੱ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਨੂੰ ਦਰਿ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ । 
੪ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਕੀ ਪੂਜਾ ਦੁਲੰਭ ਹੈ ਸੰਤਹੁ. ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ । ਪੂਜਾ ਕੀ ਹੈ ? ਮਨ ਤਨ 
੪ ਅਰਪਣਾ ਹੈ । 'ਕਿਆ ਕੋ ਪੂਜ ਚੜ੍ਹਾਵਏ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਪੂਜਾ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ । 
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ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 'ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ ਬਾਹਰਿ ਭੀ ਓਹੀ' ਵਾਲੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਬਸੀਠ ਹੈ । 
ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨਾ, ਘਟ ਸੋਹਨਾ ਪ੍ਰਾਨ 
ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ॥ ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਕੀ. ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ॥ 
ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ, ਮਿਲਹੁ ਕੰਤ ਨਿਮਾਣੀਆ॥ ਨੈਨ ਤਰਸਨ ਦਰਸ 
ਪਰਸਨ, ਨਹ ਨੀਦ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀਆ॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ, ਨਾਮ ਬਿੰਜਨ, ਭਏ ਸਗਲ 
ਸੀਗਾਰਾ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਧੈ ਸੰਤ ਜੰਪੈ. ਮੇਲਿ ਕੰਤੁ ਹਮਾਰਾ।੧॥ ਲਾਖ ਉਲਾਹਨੇ ਮੋਹਿ, 
ਹਰਿ ਜਬਲਗੁ ਨਹ ਮਿਲੈ ਰਾਮ। ਮਿਲਨ ਕਉ ਕਰਉ ਉਪਾਵ. ਕਿਛੁ ਹਮਾਰਾ ਨਹ ਚਲੈ 
ਰਾਮ। ਚਲਚਿਤ ਬਿਤ ਅਨਿਤ ਪ੍ਰਿਅ ਬਿਨੁ. ਕਵਨ ਬਿਧੀ ਨ ਧੀਜੀਐ॥ ਖਾਨ ਪਾਨ 
ਸੀਗਾਰ ਬਿਰਥੇ, ਹਰਿ ਕੰਤ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਜੀਜੀਐ॥ ਆਸਾ ਪਿਆਸੀ ਰੈਨਿ ਦਿਨੀਅਰੁ, 
ਗਹਿ ਨ ਸਕੀਐ ਇਕੁ ਤਿਲੈ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਦਾਸੀ, ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ 
ਮਿਲੈ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰਾ । ਘਟ ਸੋਹਨਾ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ । ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ-ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ । ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਕੰਤੁ-ਖਸਮ । 
ਤਰਸਨ-ਤਾਂਘਦੇ ਹਨ । ਪਰਸਨ-ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ) ਲਈ । ਵਿਹਾਣੀਆ-ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਅੰਜਨ- 
ਸੁਰਮਾ । ਬਿੰਜਨ-ਭੋਜਨ। ਪਇਅੰਪੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜੰਪੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਉਲਾਹਨੇ-ਉਲਾਂਭੇ। ਕਰਉ- 
ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਉਪਾਵ-ਹੀਲੇ. ਜਤਨ । ਨਹ ਚਲੇ-ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਚਲਚਿਤ-ਚਿਤ (ਚੰਚਲ) ਚਲਦਾ 
ਹੈ । ਬਿਤ-ਧਨ, ਦੌਲਤ । ਅਨਿਤ-ਨਿਤ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ । ਨ ਧੀਜੀਐ-ਨਹੀਂ ਧੀਰਜ 
ਕਰਦਾ । ਬਿਰਥੇ-ਵਿਅਰਥ. ਫਜ਼ੂਲ । ਜੀਜੀਐ-ਜੀਵੀਏ । ਰੈਨਿ-ਰਾਤ । ਦਿਨੀਅਰੁ-ਸੂਰਜ ਭਾਵ ਦਿਨ । 
ਅਰਥ : (ਮੇਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ (ਸਭ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ (ਸਾਰੇ) ਦਿਲਾਂ 
ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । (ਉਸ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਦਇਆਲੂ ਦੀ ਸੋਭਾ (ਅਤੀ) ਸੁੰਦਰ ਹੈ (ਓਹ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਜੀ ! (ਮੈਂ) ਨਿਮਾਣੀ ਨੂੰ ਆ ਮਿਲੋ ਜੀ । 
(ਆਪ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਣ ਲਈ (ਮੇਰੇ) ਨੈਣ ਤਰਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਆਪ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ (ਪੈਂਦੀ) । ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ, ਨਾਮ ਦਾ ਭੋਜਨ. (ਅਤੇ ਜੀਵ- 
€ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਸਫ਼ਲ) ਹੋਏ (ਸਮਝੋ, ਜੇ ਕੰਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ) । (ਇਸ 
॥ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਨੰ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ (ਮਤੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ 
€ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲਾ ਦਿਓ ।੧ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਓਦੋਂ ਤਕ) ਮੈਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਉਲਾਂਭੇ (ਮੇਹਣੇ ਸਹਾਰਨੇ ਪੈਂਦੇ | 
€ €8% % ਵਜ> € ਵ0 € ਵਜਨ ੯ ਵਜ € ਵੜਨ € €ਤਤ € ਓਤਤ ੯ €ਤਤ ੪ €ਤਤ ੯ ਓਤਤ ੯ €ਤ੭% 


ਨਵਾਂ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗੇ ਦਾ ਐਂ ਦਾਨਾ ਸਗ 
ਜਿ ਅਸਿ ਕਉਨ ਕਿਸ 


722 ੩ € ਫਜਲ € ੩> € ਵਜਨ € ਵਲ ੪ 682 ੪ 688 7 ਗਹੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੨ਾ ੫੨੨ 


ਹਨ) । (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਲਈ ਮੈਂ (ਕਈ) ਹੀਲੇ ਕਰਦੀ ਹਾਂ (ਪਰ) ਮੇਰਾ ਕੋਈ (ਚਾਰਾ) ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ 
। ਅਨਿੱਤ ਧਨ ਦੇ (ਮਗਰ) ਚਿੱਤ ਚੰਚਲ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ) ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਹਰੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰੇ) ਖਾਨ ਪਾਨ 
(ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਹੋਰ)ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਕਰਨੇ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ. ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵੀਏ? 
(ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਸ ਅਤੇ (ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਇਕ ਤਿਲ 
ਭਰ (ਸਮਾਂ ਭੀ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਮੈ) ਦਾਸੀ ਹਾਂ, ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਆਸਾ ਪਿਆਸੀ ਰੈਨਿ ਦਿਨੀਅਰੁ, ਰਹਿ ਨ ਸਕੀਐ ਇਕੁ ਤਿਲੈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧. (ਤੀ ਦੀ) ਆਸਾ (ਕਰਕੇ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਿਆਸੀ ਹਾਂ, ਇਕ ਤਿਲ (ਜਿੰਨਾ ਸਮਾ) ਭੀ (ਵਿਛੜ 
ਕੇ) ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਹਾਂ । [ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕੇ 
੨. ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਲੀਆਂ) ਆਸਾਂ (ਵਿਆਕੁਲ ਨਹੀਂ ਰਖ਼ਦੀਆਂ ਹਨ) ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਰਤਾ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਜਿੰਦ ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ 
ਪਿਆਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਇਕ ਤਿਲ ਭਰ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਸਬੰਧ 'ਚਲ ਚਿਤ ਬਿਤ ਅਨਿਤ' ਨਾਲ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਛੰਦ ਦੀ ਤੀਜੀ ਸਤਰ ਵਿਚ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਨੰ_੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ 
#_ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿੱਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
| ਸੇਜ ਏਕ ਪ੍ਰਿਉ ਸੰਗਿ, ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥ ਅਵਗਨ ਮੋਹਿ ਅਨੇਕ. ਕਤ 
€ ,ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ ਰਾਮ ॥। ਨਿਰਗੁਨਿ ਨਿਮਾਣੀ ਅਨਾਥਿ ਬਿਨਵੈ. ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ 
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ਜਗ ੪ 
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. ਊ ਨਿੰਧੈ ॥ ਕ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ਖੋਈਐ, ਸਹਜਿ ਸੋਈਐ, ਪ੍ਰਭ ਪਲਕ ਪੇਖਤ ਨਵ ਨਿਧੇ ॥ ਗ੍ਰਿਹਿ 

€ ਲਾਲੁ ਆਵੈ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ. ਮਿਲਿ ਸੰਗਿ ਮੰਗਲੂ ਗਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ & 

ਸਰਣੀ, ਮੋਹਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਈਐ ॥੩॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥! 

€ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਸਫਲਾ ਸੁ ਦਿਨਸ ਰੈਣੇ ਸੁਹਾਵੀ, & 

ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਰਸੁ ਘਨਾ ॥ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ. ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਨਾ | 

€ 1 ਕ੍ਰਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਥਾਕੇ, ਮਿਲਿ ਸਖੀ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ & 
[ ਜੰਪੈਂ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੰਜੋਗ ਮਿਲਾਇਆ ॥੪॥੨॥ 

€ ਵਗ € ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ € ਵਜਹ ੯ ਵਨ ੯ ਵੜਨ ੯ ਵਨ ੯ €ਤਤ € ਵੜ੭ 65੭ ੯ 69੭ 909 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਿਉ-ਪ੍ਰਭੂ) । ਕਤ-ਕਿਵੇਂ ? ਬਿਨਵੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਭੀਤਿ-ਕੰਧ । ਖੋਈਐ- € 
ਢਾਹ ਦਿਉ । ਪਲਕ ਪੇਖਤ-ਪਲਕ ਭਰ ਦੇਖਣ ਨਾਲ । ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਪੁੰਨੀ-ਪੂਰੀ ਹੋਈ । [| 
ਘਨਾ-ਬਹੁਤ । ਭਨਾ-ਆਖਾਂ । ਸੰਤ ਜਪੇ-ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਇਕ ਹੈ. ਪਤੀ (ਵੀ ਉਸ ਸੇਜਾ ਉਤੇ) ਨਾਲ ਹੈ (ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਫਿਰ ਨੂ 
ਤੀ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਪਰਪਤ ਨਹੀ ਦੰਦਾ ਮਰ ਵਿਚ ਅਨਗਿਣਤ ਔਗਣ ਹਨ (ਉਹ ਪਤੀ ਸੰ 
ਆਪਣੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਬੁਲਾਵੇ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਉਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੀ. 
ਤਲ ਦਰ 
ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਲ ਭਰ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ਭਰਮ (ਅਗਿਆਨਤਾ) ਦੀ ਕੰਧ ਢਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਹਜ 
ਵਿਚ ਸੌ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਅਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਪਿਆਰਾ (ਹਰੀ) ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਉਸਦਾ ਮਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ 
ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਜੀ !) 
ਮੈਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾ ਦਿਓ ਜੀ ।੩। 

ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈ) ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਮੇਰੀ) ਇੱਛਾ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ 
ਮਨ ਵਿਚ ਠੰਢ ਪੈ ਗਈ ਹੈ. (ਮਨ ਦੀ) ਤਪਸ਼ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ । ਉਹ ਦਿਨ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਹ) 
ਰਾਤ ਸੋਹਣੀ ਹੋ ਗਈ. ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਤੇ ਬਹੁਤ ਰੱਸ (ਬਣ ਗਿਆ) । ਪਿਆਰੇ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ 
ਪਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਮੈਂ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਵਰਣਨ ਕਰਾਂ? (ਭਾਵ ਉਸ 
ਦੇ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਹਨ) । (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ, ਲੋਭ, ਮੋਹ (ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ) ਵਿਕਾਰ ਥੱਕ ਗਏ (ਭਾਵ 
ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਸਖੀਆਂ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ) ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਇਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸੰਜੋਗ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰਾ) 
ਹਰੀ ਨਾਲ (ਮੇਲ) ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੪।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਿਮਾਣਪੁਣੇ ਦੇ ਤਰਲੇ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ । ਇਸ ਰੱਸ ਤੇ 
ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ । ਇਹ 'ਨਾ ਤਿਸੁ ਨੀਦ ਨ ਭੁਖ ਨ ਖਾਣਾ ਸੋਵਣਾ ॥' 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ । ਕੰਤ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋ ਤਰਲਾ ਤੇ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਸਿਖਰ ਦੀ ਹੈ । 
ਜਦੋਂ ਦਰਸ਼ਨ-ਪਿਆਸੀ ਇਉਂ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਲਾਖ ਉਲਾਹਨੇ ਮੋਹਿ. ਹਰਿ ਜਬ ਲਗੁ ਨਹ ਮਿਲੈ 
ਗਾਮ', ਓਦੋਂ ਕੋਮਲ ਮਨ ਦੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਬੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਝਰਨਾਟਾਂ ਛਿੜ 
ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । 'ਰਹਿ ਨ ਸਕੀਐ ਇਕੁ ਤਿਲੈ' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਭਰਪੂਰ ਹੈ । ਕਿਤਨੇ ਦੁਖ ਦੀ ਗੱਲ 
ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਸੇਜ ਤੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਪਤੀ ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਓਹ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਵਾਂਝੀ ਰਹੇ । 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕ੍ਰਮ-ਭੀਤ ਨਹੀਂ ਟੁਟਦੀ, ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
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ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ. ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੱਠ. ਜਪ. ਤਪ. ਸੰਜਮ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਤੇ ਨਿਤਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਰਹੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਨਾ ਛੱਡੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਿਆਂ ੨ ਇਕ ਦਿਨ ਅਜਿਹਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਦਰਸ਼ਨ-ਮਾਰਗ 
ਲੱਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ :- 

ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਚਾਨਣ ਚਾਉ ਉਪਜੈ, ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ 
ਕਰ ਜੋੜਿ ਗੁਰ ਪਹਿ ਕਰਿ ਬੇਨੰਤੀ. ਰਾਹੁ ਪਾਧਰੁ ਗੁਰੁ ਦਸੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੭ 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰੇ. ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ 
ਵਖਾਣਾ ਰਾਮ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਉਚਰਾ ਹਰਿ ਜਸੁ. ਮਿਠਾ ਲਾਰੀ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 
ਕਰਿ ਦਇਆ ਮਇਆ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ. ਕੋਇ ਨਾਹੀ ਤੁਝ ਬਿਨਾ ॥ ਸਮਰਥ ਅਗਥ 
ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ, ਜੀਉ ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੁਮੂ ਮਨਾ ॥ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਨਾਥ ਚੰਚਲ, ਬਲਹੀਨ 
ਨੀਚ ਅਜਾਣਾ ॥। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ, ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥੧॥ ਸਾਧਹ 
ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਹਰਿ ਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ ਧੂਰਿ ਭਗਤਨ ਕੀ ਮਨਿ 
ਤਨਿ ਲਗਉ ਹਰਿ ਜੀਉ. ਸਭ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਾ ਰਾਮ ॥ ਪਤਿਤਾ ਪੁਨੀਤਾ ਹੋਹਿ ਤਿਨ 
ਸੰਗਿ. ਜਿਨ੍ ਬਿਧਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਮ ਰਾਤੇ ਜੀਅ ਦਾਤੇ, ਨਿਤ ਦੇਹਿ ਚੜਹਿ 
ਸਵਾਇਆ ॥ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵਨਿਧਿ ਹਰਿ ਜਪਿ. ਜਿਨ੍ਹੀ ਆਤਮੁ ਜੀਤਾ ਬਿਨਵੰਤਿ 
ਨਾਨਕੁ ਵਡਭਾਗਿ ਪਾਈਅਹਿ, ਸਾਧ ਸਾਜਨ ਮੀਤਾ।੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਚਰਾਂ. ਸਾਧਹੰ. ਗਾਵਹਂ. ਦੇਹਿ. ਹੋਹਿਂ. ਪਾਈਅਹਿਂ । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਵਖਾਣਾ-ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ । ਅਗਥ-ਅਕੱਥ । ਲਗਉ-ਲਗੇ 
$। ਪਤਿਤ-ਡਿਗੇ, ਹੋਏ. ਵਿਕਾਰੀ । ਪੁਨੀਤਾ-ਪਵਿੱਤਰ । ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ । ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ-ਵਧਦਾ 
[ਉ ਰਹੇਂਦਾ ਹੈ । ਪਾਈਅਹਿ-ਪਾਈਦੇ ਹਨ, ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
6 ਅਰਥ : ਹੈ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਹਰੀ ਦਾ) 
ਊਉ ਨਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ । (ਆਪ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) 
€ 
ਰ੍ 
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ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਰਹੇ । ਹੇ ਗੋਪਾਲ ! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! (ਤੇਰੇ) ਬਿਨਾਂ (ਮੇਰਾ) ਕੋਈ _ 
(ਰਖਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੇ ਸਮਰਥ ! ਹੈ ਅਕਥ ! ਹੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਜੀਉ ! ਤਨ, ਧਨ 
(ਅਤੇ) ਮਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਤੁਹਾਡਾ (ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ ਅਨਾਥ, ਚੰਚਲ, ਬਲਹੀਣ, 
ਨੀਚ ਤੇ ਅਜਾਣ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਵਿਚ 
€%) % ਪਤਨ € ਵਜਨ € ਵਲ) ੪ €ਤਤ 6 ਪਤ ੪ ਵਲ € 652 € ਵਨ € <> ੪ 632 ੯ 006 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੨-੪੪ ? $ ਚਲੇ € €80 € ਵਲ % ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € ਵਰ 725 
(ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ) ਮੈਨੂੰ ਆਵਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜੇ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ ।੧। 

ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ! (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਾਈਏ । ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਲਗੇ (ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸਾਰੇ ਪਾਪੀ. ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਣ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਚਨਹਾਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਕਰਕੇ ਪਤਿਤ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਭਗਤ ਲੋਕ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਜੀਅ- 
ਦਾਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਅਜਿਹਾ ਦਾਨ) ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਨਿਤ ਵੱਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਤੇ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ । (ਪਰ) ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਸਜਣਾਂ (ਮਿਤਰਾਂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਆ ਹਰਿ ਜੀਉ. ਸੇ ਪੂਰੇ ਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ਤਿੰਨ 
ਪਹਿ ਹਰਿ ਜੀਉ. ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਲਾਹਾ ਰਾਮ ॥ ਕਾਮੁ ਕੌ੍‌ਧੁ ਨ ਲੋਭੁ ਬਿਆਪੈ. ਜੋ ਜਨ 
ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰਾਤਿਆ ॥ ਏਕੁ ਜਾਨਹਿ ਏਕੁ ਮਾਨਹਿ. ਰਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ਮਾਤਿਆ ॥ ਲਗਿ 
ਸੰਤ ਚਰਣੀ ਪੜੇ ਸਰਣੀ. ਮਨਿ ਤਿਨਾ ਓਮਾਹਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਨਾਮੁ ਪਲੀ, 
ਸੋਈ ਸਚੇ ਸਾਹਾ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਸਿਮਰੀਐ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਜਾ ਕੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ਹਰਿ ਜੀਉ. ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਦੂਖੁ ਰੋਗੁ ਨ ਭਉ 
ਬਿਆਪੈ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਰੇ ਭਵਜਲੁ. ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ 
ਪਾਇਆ ॥ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ. ਮਿਲਿਆ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ 
ਨਾਨਕੁ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਹਮਾਰੀ ੪॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਹਿਂ, ਮਾਨਹਿਂ. ਮੈਂ, ਮਨਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਣੰਜਿਆ-ਖ਼ਰੀਦਿਆ । ਸਾਹਾ-ਸ਼ਾਹ । ਪਹਿ-ਪਾਸ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ, ਨਵਾਂ । 
ਰਾਤਿਆ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਨਹਿ-ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਮਾਨਹਿ-ਮੰਨਦੇ ਹਨ । ਮਾਤਿਆ-ਮਸਤ. ਮਗਨ । 
ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ । ਪੜੇ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਓਮਾਹਾ-ਉਤਸ਼ਾਹ । ਬਿਨਵੰਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਪਲੈ-ਪਲੇ ਵਿਚ । 
ਕਲ-ਸ਼ਕਤੀ । ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ (ਰਾਖਸ਼ ਦਾ) ਵੈਰੀ 
ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਪੂਰਬਿ-ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ । ਵਜੀ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ । ਅਪਾਰੀ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਬੇਅੰਤ (ਪਰਭੂ) । ਪੁੰਨੀ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ ਸੱਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ) ਖ਼ਰੀਦਿਆ ਹੈ 
ਓਹ (ਵਪਾਰੀ) ਪੂਰੇ ਸ਼ਾਹ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਾ ਬਹੁਤ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । ਪਰ 
|] ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ; ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ (ਆਦਿ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ) ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ । (ਉਹ) ਇਕ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ 
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॥ (ਸਿਆਣਦੇ) ਹਨ, ਇਕ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਰਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) 
ਦੈ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਕੇ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ 
॥ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਆਖਦਾ ਹੇ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਨਾਮ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) 
ਓਹੀ ਸੱਚੇ ਸ਼ਾਹ ਹਨ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 
(ਸਾਰੀ) ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਨਾਮ) ਸੱਤਾ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਅਧਾਰਤ ਹੈ) । ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਮੁਰਾਰੀ (ਉਹ) ਮਨ ਤੋਂ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ 'ਹਰੀ 
ਹਰੀ' (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦਾ ਦੁਖ, ਰੋਗ ਡਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ । ਸੰਤ 
(ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ) ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ ਫਲ ਉਨ੍ਹਾਂ) 
ਪੂਰਬ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਬੇਅੰਤ (ਕਰਤਾ) ਮਿਲ ਪਿਆ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ) ਵਧਾਈ ਵਜੀ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
(ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੈ ਸਾਡੀ (ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ) ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਦਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਦਿਨੇ ਰਾਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ 
ਕੀਤੀ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ-ਭਗਤਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ । ਜੀਅ ਦਾਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤੀਜੇ ਅੰਕ 
ਵਿਚ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ :- 

ਓਨੀ ਛਡਿਆ ਮਾਇਆ ਸੁਅਵੜਾ, ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ । _ਪਿੰਨਾ ੯੫੯ 

ਸੱਚੇ ਸੱਜਣਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਇੱਛਾ 
ਹੋਵੇ, ਝਟ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੩। 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਵਧੁ ਸੁਖੁ ਰੈਨੜੀਏ. ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮੁ ਲਗਾ ॥ ਘਟੁ 
ਦੁਖ ਨੀਦੜੀਏ, ਪਰਸਉ ਸਦਾ ਪਗਾ ॥ ਪਗ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਉ ਸਦਾ ਜਾਚਉ. ਨਾਮ ਰਸਿ 
ਬੈਰਾਗਨੀ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਮਾਤੀ, ਮਹਾ ਦੁਰਮਤਿ ਤਿਆਗਨੀ ॥ ਗਹਿ ਭੁਜਾ 
ਲੀਨੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭੀਨੀ, ਮਿਲਨ੍ਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚ ਮਗਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਰਹਉ 
'ਚਰਣਹ ਸੰਗਿ ਲਗਾ ॥੧॥ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲਤੀਹੋ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਚਰਣ ਲਗਹ ।। ਮਨਿ ਪ੍ਰਿਅ 
ਪ੍ਰੇਮੂ ਘਣਾ. ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੰਗਹ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਪਾਈਐ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ. ਜਾਇ ੪ 
ਮਿਲੀਐ ਹਰਿ ਜਨਾ ॥ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਬਿਕਾਰ ਤਜੀਐ. ਅਰਪਿ ਤਨੁ ਧਨੁ ਇਹੁ ਮਨਾ ॥ ਬਡ [ 
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ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਗੁਣ ਸੰਪੂਰਨ, ਭ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਿਲਿ ਭਗਹ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ 
ਸੁਣਿ ਮੰਤ੍ਰ ਸਖੀਏ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਪਹ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਧੁ-ਵਧ ਜਾ. ਲੰਬੀ ਹੋ ਜਾ । ਸੁਖੁ ਰੈਨੜੀਏ-ਹੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਰਾਤੇ! ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ- 
ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ । ਘਟੁ-ਘਟ ਜਾ । ਪਰਸਉ-ਪਰਸਦੀ ਰਹਾਂ । ਪਗਾ-ਪੈਰ. ਚਰਨ । ਬਾਂਛਉ-ਲੋਚਦੀ ਹਾਂ। 
ਮਾਗਉ-ਮੰਗਦੀ ਹਾਂ। ਨਾਮਿ ਰਸਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ। ਬੈਰਾਗਨੀ-ਵੈਰਾਗਣ ਹੋਈ ੨। ਸਹਜ ਮਾਤੀ- 
ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਈ। ਤਿਆਗਨੀ-ਤਿਆਗਣ ਵਾਲੀ। ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੀ-(ਮੈਨੂੰ) ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਫੜ 
ਲਿਆ। ਪ੍ਰੇਮ ਭੀਨੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ। ਸੱਚ ਮਗਾ-ਸੱਚਾ ਰਸਤਾ। ਰਹਉ-ਰਹਾਂ। ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਲਗਹ- 
ਲਗੀਏ, ਜੋੜੀਏ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਘਣਾ-ਬਹੁਤ । ਭਗਤਿ ਮੰਗਹ-ਭਗਤੀ ਮੰਗੀਏ । ਤਜੀਐ- 
ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਅਰਪਿ-ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ । ਗੁਣ ਸੰਪੂਰਨ-ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸੰਪੂਰਨ (ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਭ੍ਰਮ ਭੀਤਿ-ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ । ਭਗਹ-ਤੋੜ ਦੇਈਏ । ਮੰਤ੍ਰ-ਸਲਾਹ । ਜਪਹ-ਅਸੀਂ ਜਪੀਏ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸੁਖ਼ ਰੂਪੀ ਰਾਤੇ ! ਵਧ ਜਾਂ (ਹੋਰ ਲੰਬੀ ਹੋ ਜਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੈ ਦੁਖਦਾਈ ਨੀਂਦੇ ! (ਤੂੰ) ਘਟ ਜਾ. (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਸਦਾ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ) ਦੇ 
ਚਰਣ ਪਰਸਦੀ ਰਹਾਂ । (ਮੈਂ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੀ) ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲੋਚਦੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਦਾ (ਇਹ) ਮੰਗਦੀ 
ਹਾਂ (ਕਿ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਦੇ ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਵੈਰਾਗਣਿ ਹੋਈ ਰਹਾਂ । ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ. ਸਹਜ 
(ਗਿਆਨ ਵਿੱਚ) ਮਸਤ ਹੋਈ. ਮਹਾਨ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ । (ਮੈ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ (ਰੰਗ ਵਿਚ) 
ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਦੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੇ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਈ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਲਈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਸੱਚੇ 
ਗਤੇ ਤੇ ਚਲ ਪਈ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੋਰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸਦਾ 
€_ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗੀ ਰਹਾਂ ।੧ 
॥ ਹੇ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓ ! (ਆਓ ਅਸੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗੀਏ । (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
# ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ. (ਆਓ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮੰਗੀਏ । ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੀਏ 

(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਈਏ (ਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪਾਈਏ । ਇਹ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ 

# ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਕੇ. ਮਾਨ, ਮੋਹ (ਅਤੇ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਈਏ. (ਹੇ ਸਖੀਓ 
ਊ[ “ਲੀਓ ! ਹਰੀ) ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਕੇ (ਆਪਣੇ 
# ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ ਢਾਹ ਦੇਈਏ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੇ ਸਖੀਏ ! (ਮੇਰੀ) ਸਲਾਹ ਸੁਣ, 
ਭਿ (ਜਾਨਤ ਜਨਾਨ ਹੜ ਰੌਜ਼ ਜਦ 
੧ ਹਰਿ ਨਾਰਿ ਸੁਹਾਗਣੇ, ਸਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥ ਰਾਂਡ ਨ ਬੈਸਈ. ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਚਿਰਾਣੇ 
ਹ[ੰ ! ਟਹ ਦੁਖ ਪਾਵੈ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਵੈ, ਧੰਨਿ ਤੇ ਵਡਭਾਗੀਆ ॥। ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸੋਵਹਿ ਕਿਲਬਿਖ 
€ ਖੋਵਹਿ_ ਨਾਮ ਰਸਿ ਰੰਗਿ ਜਾਗੀਆ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਹਣਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗਹਣਾ, ਪ੍ਰਿਅ 
ਹਉ ਝਦਨ ਮੀਠੇ ਤਾਣੇ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਮਨ ਇਛ ਪਾਈ. ਹਰਿ ਮਿਲੋ ਪੁਰਖ ਚਿਰਾਣੇ 
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ਪੈ ॥੩॥( ਤਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੋਹਿਲੜੇ, ਕੋਡ ਅਨੰਦਾ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿਆ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭ 
ਹਾਰਾ ਤਿਨ ਦਬ ਹਲ ਵੀਕ ਪਤਿਤ ਜਗਰਣ 1 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਹਰਿ ਮੁਰਾਰੀ, ਭੈ ਸਿੰਧੁ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣੋ ॥ ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ 
ਲਾਵੈ, ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਮਿਲਿਆ. ਸਦਾ ਕੇਲ 
ਕਰੰਦਾ ॥੪॥੧॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੋਵਹਿੰ. ਖੋਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਨਾਰਿ-ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਦੀ ਇਸਤਰੀ । ਰਾਂਡ-ਰੰਡੀ. ਨਿਖਸਮੀ । ਨ ਬੈਸਈ- 
ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ । ਚਿਰਾਣੇ-ਚਿਰਾਂ ਦੇ, ਕਦੀਮੀ । ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਸੋਵਹਿ-ਸੌਦੀਆਂ ਹਨ । ਕਿਲਬਿਖ- 
ਪਾਪ । ਖੋਵਹਿ-ਨਾਸ਼. ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਤਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ-ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ । ਕੋਡ-ਕੌਤਕ. ਤਮਾਸ਼ੇ। 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਨੰਦ-ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ । ਸ੍ਰੀ ਧਰ-ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) । ਸਿੰਧੁ-ਸਮੁੰਦਰ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ । ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ । ਸੰਦਾ-ਦਾ । ਕੇਲ 
ਕਰੰਦਾ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜੋ ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਦੀ ਪਤਨੀ (ਬਣ ਜਾਵੇ ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਰੰਡੀ (ਹੋ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ) ਪ੍ਰਭੂ- 
ਪੁਰਖ ਕਦੀਮੀ (ਅਨਾਦੀ) ਹੈ । (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । (ਉਹ ਕਦੇ) ਦੁਖ 
ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੀਆਂ, ਓਹ ਧੰਨਤਾ ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ । (ਉਹ) ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜ ਵਿਚ ਸੌਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਨਾਮ ਦੇ ਰੱਸ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗੀਆਂ(ਰਹਿੰਦੀਆਂ) ਹਨ । ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਕੇ ਰਹਿਣਾ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗਹਿਣਾ (ਪਾਉਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ)। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਪਤੀ 
ਦੇ ਬਚਨ ਮਿੱਠੇ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ)ਦੀ 
ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕਦੀਮੀ ਪੁਰਖ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ।੩। 

ਜਿਸ ਮਨ ਵਿਚ ਤਨ ਵਿਚ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਰਵ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋੜਾਂ 
ਅਨੰਦ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ (ਗਾਏ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ)। (ਉਹ) ਹਰੀ ਕੰਤ ਬੇਅੰਤ ਦਇਆਲੂ ਹੈ. ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਆਸਰਾ (ਉਹ)ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਉਤੇ)ਹਰੀ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ 
ਨੂੰ; ਦਤ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿਤਾ । ਉਸ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ(ਗੁਰੂ ਜੀ)ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ 
ਕੰਤ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆੰ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਕੌਤਕ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੧੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ 'ਵਧ ਸੁਖੁ ਰੈਨੜੀਏ' ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਆਤਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੂਹਾਂ 
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ਆਹ ਗੱ ਕੱਲੀ ਜਰੀ ਵਲ ਦੇ ਤਤ ਆਪਣੇ. 
ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਰਹੀ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ 2 
ਰੇ ਤਾਡਗਤੀ ਦੀ ਮੰਗ ਦੇ ਹੈ। ਅਵਗਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਗੀ ਟੂੰਗਿਣਾਕਰਨ ਤੋ ਹਿਕ 
ਨਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਤੇ ਲੈਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਭਰਦੀ ਹੈ । $ 
ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸੁਹਾਗਣਾ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਭਾਵ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਇੱਛਾ $ 
ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਉਥੇ 
ਲੱਖ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ, ਸਦਾ ਹੀ ਬਣੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸ਼ਰਣ ਆਏ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੱਲ 
ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਹੈ । 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ. ਤਹ ਕਰਹੁ ਨਿਵਾਸ ਮਨਾ ॥ ਕਰਿ 
ਮਜਨੁ ਹਰਿ ਸਰੇ, ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੁ ਮਨਾ ॥ ਕਰਿ ਸਦਾ ਮਜਨੁ ਗੋਬਿਂਦ ਸਜਨੁ, ਦੁਖ 
ਅੰਧੇਰਾ ਨਾਸੇ॥ ਜਨਮ ਮਪਣੁ ਨ ਹੋਇ ਤਿਸ ਕਉ. ਕਟੈ ਜਮ ਕੇ ਫਾਸੇ ॥ ਮਿਲੁ ਸਾਧ ਸੰਗੇ 
ਨਾਮ ਰੰਗੇ, ਤਹਾ ਪੂਰਨ ਆਸੋ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ 
ਨਿਵਾਸੋ ॥੧॥ ਤਹ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਸਦਾ. ਅਨਹਦ ਝੂਣਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥ ਮਿਲਿ ਗਾਵਹਿ 
ਸੰਤ ਜਨਾ, ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜੈਕਾਰੋ ਰਾਮ ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਗਾਵਹਿ ਖਸਮ ਭਾਵਹਿ. ਹਰਿ ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ 
ਰੰਗਿ ਭਿੰਨੀਆ ॥ ਹਰਿ ਲਾਭੁ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ, ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੂੰਨਿਆ ॥ 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੇ, ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਅਗਮ ਅਪਾਰੋ। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ 
ਨਿਰਮਲ, ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਰੁਣਝੂਣਕਾਰੋ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿਂ, ਭਾਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਹ-ਉਥੇ । ਮਜਨ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਹਰਿ ਸਚੇ-ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ (ਸਤਿਸੰਗ) ਵਿਚ । 
ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਤਹਾ-ਉਥੇ । ਬਿਨੋਦ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ । ਝੁਣਕਾਰੋ-ਸਾਜਾਂ ਦੀ ਝੀਣੀ ਆਵਾਜ਼ । ਆਪੁ- 
ਆਪਾਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ । ਗਹਿ ਭੁਜਾ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰੋ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਬੇਅੰਤ 
। ਰੁਣਝੁਣਕਾਰੋ-ਮਧੁਰ ਸੁਰੀਲੀ ਤੇ ਧੀਵੀਂ ਅਵਾਜ਼ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣ ਸਰੋਵਰ (ਸਮਾਨ) ਹਨ (ਤੂੰ) ਉਸ ਵਿਚ (ਅਪਣਾਂ) 
ਟਿਕਾਣਾ ਕਰ । ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ (ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ 
। ਜੋ ਸਦਾ (ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੋਬਿੰਦ (ਉਸ ਦਾ) ਸੱਜਣ (ਬਣੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ 
ਜਨਮ ਮਰਣ (ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀ) ਹੋਵੇਗਾ, (ਉਸ ਦੀ).ਜ਼ੰਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀ ਜਾਵੇਗੀ । ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਜੁੱੜ (ਉਥੇ ਤੇਰੀ ਹਰੇਕ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ 
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€ 
੧ ਜਤ ਰਹ ਬਨੀ ਕਲ ਜਨ ਜਿਹੇ ਰੀ ਸਨ (ਨੀ ਧਨ 
ਊ “ਤੈ ਮਨਦੀ ਇਕਾ (ਆਨ 
ਉਥੇ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ. ਖੁਸ਼ੀ (ਅਤੇ) ਨ ਸੀ ਲਬ 
$(ਸੂਣੀਦੀ ਹੈ) । ਸੰਤ ਜਨ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੈਕਾਰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸੰਤ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੈਕਾਰ) 
॥ ਗਾਉਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਦੀਆਂ ਆਤਮਾਵ ਪਰਭੂ ਪੇਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਤਿੱਜੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ 
€ ਨੇ) ਅਪਣਤ ਭਾਵ (ਅਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਇਆ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜੈ) ਇਕ ਹੈ, 
$ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ. ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕੀਤੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ 
॥ (ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ ਸੰਤ) ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਹਨ, ਸਦਾ 
$ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ (ਅਤੇ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ਦੀ) ਰੁਣਝੁਣਕਾਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਗੀ 
| ਕਹ ਹ).੨ 
ਸੁਣਿ ਵਡਭਾਗੀਆ. ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਕਰਮਿ ਲਿਖੀ. 

ਇਮ ਸਿ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ 
€ ॥ ਅਮਰੁ ਥੀਆ ਫਿਰਿ ਨ ਮੂਆ, ਕਲਿ ਕਲੋਸਾ ਦੁਖ ਹਰੇ । ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਪਾਈ ਤਜਿ ਨ 
ਜਾਈ. ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭਾਣੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਗਾਈਐ, ਪਵਿਤ੍ਰ 
€ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥੩॥ ਮਨ ਤਨ ਗਲਤੁ ਭਏ, ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ ਜਿਸ ਤੇ 
ਉਪਜਿਅਤਾ. ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਸਮਾਈ ਰਾਮ ॥ ਮਿਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤੀ ਓਤਿ ਪੋਤੀ. ਉਦਕੁ 
ਉਦਕਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਏਕੁ ਰਵਿਆ. ਨਹ ਦੂਜਾ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ 
ਬਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਪੂਰਿ ਪੂਰਨ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਆਪਿ 
ਜਾਣੈ, ਜਿਨਿ ਏਹ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੪॥੨॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਡਭਾਗੀਆ-ਹੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ! ਕਰਮਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ । ਤਿਨੀ-ਉਸ ਨੇ । 
ਕਲਿ-ਝਗੜੇ। ਕਲੇਸਾ-ਕਲੇਸ਼ ਹਰੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਤਜਿ-ਛੋੜ ਕੇ। ਭਾਣੀ-ਭਾਈ. ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ। ਗਲਤੁ 
ਪਏ-ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋ ਗਏ. ਰੁੱਝ ਗਏ। ਉਪਜਿਅੜਾ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ- 
ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਉਦਕੁ-ਪਾਣੀ। ਉਦਕਿ-ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ। ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ। 
ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ-ਦਿੱਸਿਆ। ਬਣਿ-ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਿੱਚ। ਤ੍ਰਿਣਿ- 
ਘਾਹ (ਬਨਾਸਪਤੀ) ਵਿੱਚ । ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ। ਪੂਰਿ ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਬਣਤ-ਵਿਉਂਤ ਭਾਵ ਰਚਨਾ ਰੂਪੀ ਖੰਡ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਵਡਭਾਗੀ (ਮਨੁੱਖੀ) ਹਰੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗ ਵਿੱਚ 
ਊ ਲਿੱਖ ਹੈ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਸਮਾਈ ਹੈ। (ਇਹ) ਅਕੱਥ ਕਹਾਣੀ ਉਸ ਨੇ ਊ 
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ਜਾਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਬਾਣੀ ਸਮਾਅ ਗਈ, 
(ਜਾਣੋ) ਉਹ ਅਮਰ ਹੋ ਗਿਆ ਫਿਰ (ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਮੋਇਆ (ਭਾਵ ਜੋਨੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪਿਆ, 
ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ, ਕਲੇਸ਼ ਤੇ ਦੁੱਖ (ਆਦਿ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਾ ਲਈ ਹੈ 
(ਜਸ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ (ਉਹ ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਕਿਉਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਵਿੱਚ ਚੰਗੀ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਪਵਿੱਤਰ 
ਬਾਣੀ ਸਦਾ (ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ) ਗਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।੩। 

(ਹੁਣ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ) ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਸ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ)। (ਹੁਣ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਬ੍ਰਹਮ-ਜੋਤੀ ਵਿੱਚ 
(ਇਉਂ) ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਲ ਵਿਚ ਥਲ ਵਿੱਚ ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ ਘਾਹ 
ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ 
ਜਾ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਕੀਮਤ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨੇ (ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ) ਰਚਨਾ ਬਣਾਈ ਹੈ।੪।੨।੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਅੰਦਰ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਅਹੰਕਾਰ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨਹਦ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਝੁਣਕਾਰ ਦਾ ਅਨੰਦੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰੋ' ਦੇ ਪੂਰਨੇ ਪਾਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ 
ਗਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੀਭ. ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਕੰਨ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਵਾਲੇ ਸੀਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ 
ਉਹਨਾਂ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ ਜੋ ਟੂਰ ਕੇ ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹੱਥ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਨੇਤਰ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹਨ। ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ 
ਧਰਤੀ, ਪਾਤਾਲ, ਪਉਣ, ਬੈਸੰਤਰ. ਵਣ, ਤ੍ਰਿਣ, ਸਾਰੇ ਆਕਾਰ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਦਿਖਾਏ ਹਨ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਗਾਉਣਾ. ਸੁਣਨਾ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਨ. 
ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸਤਿਕਾਰ 

ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
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ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਖੋਜਤ ਸੰਤ ਫਿਰਹਿ. ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਤਾਣੁ 
€ ਤਨੁ ਖੀਨ ਭਇਆ. ਬਿਨੁ ਮਿਲਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੇ ਮਇਆ ਧਾਰੇ. 
ਅੱਤ ਦਇਆ ਲਤਿ ਲਾਇ ਲੀਜੀਐ ॥ ਦੇਹਿ ਨਾਮ ਅਪਨਾ ਜਪਉ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਦਰਸ 
ਪੇਖੇ ਜੀਜੀਐ ॥ ਸਮਰਥ ਪੂਰਨ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ. ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ 
ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ ਜਪ ਤਪ ਬਰਤ ਕੀਨੇ. ਪੇਖਨ ਕਉ 
| ਤਾ ਦਾ ਨ ਕਰਿ ਬਿਨੁ ਸੁਆਮੀ ਸਰਣਾ ਰਾਮ ॥। ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ 
ਕਾਟਿ ਬੇਰੀ. ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਤਾਰੀਐ ॥ ਅਨਾਥ ਨਿਰਗੁਨਿ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨਾ, ਮੇਰਾ ਗੁਣੁ 
ਅਉਗਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰੀਐ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ. ਸਮਰਥ ਕਾਰਣ ਕਰਣਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਹਰਿ ਬੂੰਦ ਮਾਰੀ, ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਰਣਾ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਿਰਹਿ. ਜਪਉਂ, ਮਾਂਰੀ, ਜੀਵਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਣੁ-ਬਲ । ਖੀਨੁ-ਕਮਜ਼ੋਰ । ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, ਕਿਰਪਾ । ਜਪਉ-ਮੈਂ ਜਪਾਂ । 
ਜੀਜੀਐ-ਜੀਉ ਪਈਏ। ਨਿਹਚਲ-ਪੱਕਾ. ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰੇ-ਪਾਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਪੇਖਨ ਕਉ-ਵੇਖਣ ਲਈ । ਤਪਤਿ-ਤਪਸ਼. ਜਲਨ । ਕਤਹਿ-ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ । ਬੇਰੀ-ਬੇੜੀ । 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੈਨੂੰ) ਸੰਤ ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਬਲ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਦੂ ਪੂ । ਕਿਰਪਾ ਕਰਤੇ ਮਿਲੇ ਦਇਆ ਕਰ ਕੇ ਲੜ ਲਾ ਲਵੋ । ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ 
ਦਿਓ (ਮੈਂ) ਜੱਪਾਂ (ਅਤੇ ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉ ਪਵਾਂ । ਹੇ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ! ਹੈ 
(ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ! ਹੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ! ਹੈ (ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ) ਅਪਹੁੰਚਂ (ਅਤੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ! 
$ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਹੇ ਪ੍ਰਾਣ ਪਿਆਰੇ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ ਜੀ ।੧ 
॥ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਅਸਾਂ (ਆਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ) ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਲਈ ਜਪ. ਤਪ. ਵਰਤ 
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€ (ਆਦਿ ਕਰਮ) ਕੀਤੇ। (ਪਰ) ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! (ਆਪ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨ ਦੀ) ਤਪਸ਼ ਕਿਸੇ 

ਉ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀ ਨਹੀ ਬੁਝਦੀ । ਹੇ ਪ੍ਭੂ ! (ਮ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ: ਮੇਰੀ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ 

$ (ਬੰਧਨ ਰੂਪੀ) ਬੇੜੀ ਕਟ ਦਿਓ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਵੋ । (ਮੈਂ) ਅਨਾਥ ਹਾਂ. ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 

ਖ਼ਾਲੀ ਹਾਂ (ਮੈਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਬੁਝਦਾ, ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰਾ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ (ਕੁਝ ਵੀ) ਨਾਂ 

€ ਵੀਚਾਰੋ । ਹੇ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਹੈ ਕਰਣ 

। ਕਾਰਣ ਸਮਰਬ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾਨਕ ਪਪੀਹਾ (ਤੈਥੋਂ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. (ਹੇ ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ 
€ ਕਰ. ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੨। 

ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰੋ ਪੀਉ. ਹਰਿ ਹਾਰਿ ਨਾਮਾ ਰਾਮ ॥ ਸੰਤਹਿ ਸੰਗਿ ਮਿਲੈ. ਜਪਿ 
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ਪੂਰਨ ਕਾਮਾ ਰਾਮ ॥ ਸਭ ਕਾਮ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਬਿਦੀਰਨ, ਹਰਿ ਨਿਮਖ ਮਨਹੁ ਨ ਬੀਸਰੈ ॥ 
ਅਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਸਾਚਾ. ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥ ਅਗਨਤ ਊਜ਼ ਅਪਾਰ 
ਠਾਕੁਰ.ਅਗਮ ਜਾ ਕੋ ਧਾਮਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਇਛ ਪੂਰਨ. ਮਿਲੋ ਸ੍ਰੀਰੰਗ ਰਾਮਾ 
॥ ੩॥ ਕਈ ਕੌਟਿਕ ਜਗ ਫਲਾ. ਸੁਣਿ ਗਾਵਨਹਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, 
ਕੁਲ ਸਗਲੇ ਤਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੋਹੰਤ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਤਾ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਤ ਗਨਾ 
॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ, ਚਿਤਵੰਤਿ ਦਰਸਨੁ ਸਦ ਮਨਾ ॥ ਸੁਭ ਦਿਵਸ ਆਏ 
ਗਹਿ ਕੰਠਿ ਲਾਏ. ਪ੍ਰਭ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ. 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੪॥੩॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰੋ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰ । ਬਿਦੀਰਨ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਅਗਣਤ-ਅਨਗਿਣਤ । ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਧਾਮਾ-ਘਰ, ਟਿਕਾਣਾ। ਕੋਟਿਕ- 
ਕੋੜਾ। ਜਗ ਫਲਾ-ਜੱਂਗਾਂ ਦੇ ਫਲ। ਸੁਣਿ-ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ । ਸੋਹੰਤ-ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਚਿਤਵੰਤਿ- 
ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ । ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ । ਕੰਠਿ-ਗਲੇ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰ (ਸਤਿਸੰਗ ਹੈ, ਓਥੋਂ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
(ਜਲ) ਪੀਉ । ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਜਪ ਕੇ (ਸਾਰੇ) 
ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਨਾਮ) ਸਭ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
(ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਉਹ ਨਾਮ) ਇਕ ਨਿਮਖ (ਭਰ ਭੀ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਨਾ ਵਿਸਰੇ । (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
(ਹਰ ਵੇਲੇ) ਅਨੰਦੁ ਹੈ. ਸਦਾ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ । (ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਅਨਗਿਣਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ. ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਮਾਲਕ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ 
ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ) ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੩। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ) ਸੁਣਨ ਤੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰੋੜਾਂ ਯੱਗਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ (ਖਾਨਦਾਨ) ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਜਪਦਿਆਂ ਜਪਦਿਆਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੀ ਮੈਂ) ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਮਹਿਮਾ ਗਿਣਾਂ ! 
(ਭਾਵ ਗਿਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ) । (ਉਹ) ਸਦਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ 
ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਮਨ ਤੋਂ ਕਦੇ) 
ਨਾ ਵਿਸਰੋ । (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਆਏ ਹਨ (ਉਸ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ਨੇ ਫੜ ਕੇ 
(ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 


ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਯ ਦਾਨਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਪੈਕ ਕਕਰ 


_ $ ਦਲ) € ਅਲ ੪ ਅਤ $ ਜਨ ੪ ਅਜਨ $ ਓਜਤ # ਓਜਤ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ ੪ ਨਲ ੪ ਅਜ) ੪ ਵਜ) $ 


734 €੩% % ਵ80 € ਰਤਨ % €ਤ# € €ਤ# ੪ 682 ੪ €ਲ#; ਗਹੁ ਹੰਧ ਸਾਟਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ .੨੬ 


ਜੀ (ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪।੩।੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਤੇ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਖੋਜੀ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ 
ਤਰਲੇ ਕਢਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਆਪਣੇ ਤਜਰਬੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਵੇਖ 
ਲਏ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਦਿਲ ਦੀ ਤਪਤ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਫਲੀ ਤੂਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ-ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸ਼ਰਨ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਮਿਸਾਲ ਦਿਤੀ ਹੈ । 
ਮਨ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਪੀਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਰਬ ਇੱਛਾ ਪੂਰਕ ਹੈ. ਮੈਨੂੰ ਭੁਲੇ ਨਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਤੇ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਯੱਗਾਂ ਦਾ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਹੀਂ ਗਿਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ ਅਨ ਕਾਏ ਰਾਤੜਿਆ, ਵਾਟ ਦੁਹੇਲੀ ਰਾਮ ॥ 
ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਿਆ. ਤੇਰਾ ਕੋਏ ਨ ਬੇਲੀ ਰਾਮ ॥ ਕੋਇ ਨ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ਤੇਰਾ, ਸਦਾ 
ਪਛਤਾਵੇ ॥ ਗੁਨ ਗੁਪਾਲ ਨ ਜਪਹਿ ਰਸਨਾ, ਫਿਰਿ ਕਦਹੁ ਸੇ ਦਿਹ ਆਵਹੇ ॥ ਤਰਵਰ 
€ ਵਿਛੂੰਨੇ ਨਹ ਪਾਤ ਜ਼ੁੜਤੇ. ਜਮ ਮਗਿ ਗਉਨੁ ਇਕੇਲੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਮ 
[ ਹਰਿ ਕੇ. ਸਦਾ ਫਿਰਤ ਦੁਹੇਲੀ ॥੧॥ ਤੂੰ ਵਲਵੰਚ ਲੂਕਿ ਕਰਹਿ, ਸਭ ਜਾਣੈ ਜਾਣੀ ਰਾਮ 
$ । ਲੇਖਾ ਧਰਮ ਭਇਆ. ਤਿਲ ਪੀਤੇ ਘਾਣੀ ਰਾਮ ॥ ਕਿਰਤ ਕੁਮਾਣੋ ਦੁਖ ਸਹੁ ਪਰਾਣੀ. 
॥ ਅਨਿਕ ਜਿ ਮਾਇਆ ॥ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਸੰਗਿ ਰਾਤਾ. ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 
॥ ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਝਹੁ. ਆਨ ਕਾਜ ਸਿਆਣੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਆ, 

ਭਰਮਿ ਮੋਹਿ ਲੁਭਾਣੀ ॥੨॥ 


% ਵਜਲ॥ ੭ ਅਜ਼ਲ % ਪਲਨ ੭ ਪਤਤਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਜਨਨ # ਅਨਤ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਮਾਂਵਦਿਆਂ, ਪਛੋਤਾਵਹੇਂ, ਜਪਹਿ, ਕਦਹੁੰ. ਦਿਹਂ. ਆਵਹੇਂ, ਕਰਹਿ । 
[ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨਕਾਏ-ਹੋਰਨਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ । ਰਾਤੜਿਆ-ਰਤੇ ਹੋਏ । ਵਾਟ-ਪੈਂਡਾ । 
੯ ਦੁਹੇਲੀ-ਦੁਖਦਾਈ । ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਿਆ-ਹੇ ਪਾਪ ਕਮਾਣ ਵਾਲੇ ! । ਬੇਲੀ-ਸੰਗੀ । ਪਛੋਤਾਵਹੇ-ਪਛੁਤਾਂਦਾ 
[ਤਾਰਾ 
ਲੁ ਠੱਗੀ । ਲੁਕਿ-ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ। ਜਾਣੀ-ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ. ਅੰਤਰਜਾਮੀ । ਧਰਮ-ਧਰਮ (ਰਾਜ) । ਸਹੁ-ਸੁਹਾਗ। 
ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ-ਬਹੁਤ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ. ਮਾਇਆ । ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ. ਮਸਤ । ਰਤਨ ਜਨਮੁ-ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ । 


ਆਨ ਕਾਜ-ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ । ਲੁਭਾਣੀ-ਵਸੀ । 
% <<੭ $ ੮੨੦ $ <੨੦ $ <੨ ੧ ੨੭ $ <੨੦$ <੨੦ 9 €੨੭% <੨੦ $ 2੭੦ ੨੭ $ ਵਟ>$ 


€% ਪਲ # 
00੩੦ # ਵਰਤਨ € ਪਤਨ € ਪਤਨ $ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ € ਪਤਤਤ < ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ, ੪ ਪਤ < ਪਤਤਨ < ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ 6 €ਤਤਨ ਜਨ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੬ ₹0 € 88 € €80 € ਵਜ ੯ ਵਲਲ € ਵਜਨ € ਫਜਡ 73: 


ਅਰਥ : (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ । 
(ਉਹ) ਵਾਟ (ਬੜੀ) ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ । ਹੈ ਪਾਪ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ਾਤਰ ਤੂੰ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਭੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ (ਬਣੇਗਾ) । (ਸੱਚ ਜਾਣ ਤੇਰਾ ਉਥੇ) ਕੋਈ ਭੀ 
ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣੈਂਗਾ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਸਦਾ ਲਈ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ । (ਹੁਣ ਤੂੰ) ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣ 
(ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਪ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਫਿਰ ਉਹ ਦਿਨ ਕਦੋਂ ਆਉਣਗੇ (ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਨਾਮ 
ਜਪੇਂਗਾ?) । (ਜਿਵੇ) ਦਰਖਤ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਪੱਤੇ (ਕਦੇ ਭੀ ਦਰਖਤ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜੁੜ ਸਕਦੇ (ਕਲੇ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਬੀਤ ਚੁਕੇ ਦਿਨ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਸੋ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ (ਜੀਵ ਦੀ 
ਜਿੰਦ) ਇਕੱਲੀ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ ਜਿੰਦ 
ਸਦਾ ਦੁਖੀ (ਤੇ) ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੫ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ) ਤੂੰ ਲੁਕ ਕੇ ਵਲ-ਛਲ (ਠੱਗੀ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇਰੇ 
ਕਰਮਾਂ ਬਾਰੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਧਰਮ ਰਾਜ (ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਹਿਸਾਬ ਹੋਇਆ 
ਤਾਂ ਤੂੰ) ਤਿੱਲਾਂ (ਵਾਕਰ) ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜਿਆ (ਜਾਵੇਂਗਾ, ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਭੋਗੇਂ ਗਾ)। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! 
(ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤੂੰ) ਦੁਖ ਸਹਾਰੇਂਗਾ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਇਆ ਜਾਏਂਗਾ । 
ਬਹੁਤ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਰਤਨ (ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ) 
ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ !) ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੰਮ (ਕਰਨ) 
ਵਿਚ (ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ) ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ 
ਜਿੰਦ ਦਾ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਲੇਖ ਹੀ (ਅਜਿਹਾ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਾਇਆ) 
ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਬੀਚੁ ਨ ਕੋਇ ਕਰੇ, ਅਕ੍ਰਿਤਘਣੁ ਵਿਛੁੜਿ ਪਇਆ ॥ ਆਏ ਖਰੇ ਕਠਿਨ. ਜਮ 
ਕੰਕਰਿ ਪਕੜਿ ਲਇਆ ॥ ਪਕੜੇ ਚਲਾਇਆ ਅਪਣਾ ਕਮਾਇਆ. ਮਹਾ _ਮੋਰਨੀ ੪ 
ਰਾੜਿਆ ॥ ਗੁਨ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨ ਜਪਿਆ. ਤਪਤ ਥੰਮੂ ਗਲਿ ਲਾਤਿਆ ॥ ਊ 
ਨਗਾਮ ਗ੍ਰੋਧਿ ਅਹੀਕਾਰਿ ਮੂਠਾ, ਖੋਇ ਗਿਆਨੁ ਪਛੁਤਾਪਿਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ $ 
ਸੰਜੋਗਿ ਭੂਲਾ. ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਰਸਨ ਨ ਜਾਪਿਆ ॥੩॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕੋ ਨਾਹੀ. ਪ੍ਰਭ ਊ 
ਰਾਖਨਹਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ, ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਤੁਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ $ 
ਸਰਨਿ ਸੁਆਮੀ. ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਦਇਆਲਾ ॥ ਅੱਧ ਕੂਪ ਤੇ ਉਧਰੁ ਕਰਤੇ, ਸਗਲ ਘਟ ਗਊ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ ਕਟਿ ਮਹਾ ਬੇੜੀ. ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਅਧਾਰਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤ $ 
ਨਾਨਕ ਕਰ ਦੇਇ ਰਾਖਹੁ. ਗੋਬਿੰਦ ਦੀਨ ਦਇਆਰਾ ॥੪॥ 


#'ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ' ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਕਠੇ ਹੀ ਵਰਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਪਦ ਨਾਲ ਸਿਹਾਰੀ ਦੇ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਸਿਹਾਰੀ_ਝੈਂ 
ਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ ਗਈ। 
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€ 736 080 € ਵ80 % €# € 8੭ € 685 ੪ €82 6 688; ਗਹੁ ਹੁੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪਠਾ .੦੭ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਚੁ-ਵਿਚੋਲਾ । ਅਕ੍ਰਿਤਘਣੁ-ਕੀਤੇ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਖਰੇ-ਅਧਿਕ । ਜਮ 
ਸਿ 
ਹੋਏ ਥੰਮਾਂ ਦੇ ਗਲੇ ਨਾਲ । ਮੁਠਾ-ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਖੋਇ-ਖੋਹ ਕੇ. ਗੁਆ ਕੇ । ਪਛੁਤਾਪਿਆ- 
€ ,ਣਤਾਇਆ । ਸੰਜੋਗਿ-ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ । ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ । ਅੰਧ ਕੂਪ-(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਖੂਹ । 
ਉਧਰੁ-ਬਚਾਅ ਲੈ (ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਉ ਧਰੁ' ਹੈ। ਕਰਤੇ-ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! । 
ਲੇ ਅਰਬ : ਕੀਤੇ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰਾ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਤੋਂ) ਵਿਛੜ ਗਿਆ 
(ਪਰਮ ਰਜ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ) ਕੋਈ ਵਿਚੋਲਾ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਗਾ । (ਜਦ) ਬਹੁਤ 
€ ਸਖ਼ਤ ਜਮਦੂਤ ਆ ਗਏ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵ) ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ । ਵਡੀ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਰੱਤੇ 
ਉ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਜਮਦੂਤਾਂ) ਨੇ ਫੜ ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਗੇ) ਲਾ ਲਿਆ । (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਣ ਨਹੀਂ (ਗਾਏ ਅਤੇ) 
€ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਾ ਜਪਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤੱਤੇ ਥੰਮਾਂ ਦੇ ਗੱਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਤਵ ਤਸੰਹੇ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਜੋ) ਕਾਮ. ਕੋੋਧ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
€ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਗੁਆ ਕੇ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ 
ਜੀਵ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭੁੱਲ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ 
(ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਪਾਉਣਾ ਪਿਆ) ।੩। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ (ਡਿੱਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਭੀ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ! 
ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਤੁਹਾਡਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ । ਹੇ ਡਿੱਗਿਆਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! 
ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨੀ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ । ਹੈ ਕਰਤਾਰ ਹੇ 
ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਇਸ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈ । (ਮੈਂ) 
ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ) ਵਡੀ ਬੇੜੀ ਕਟ ਦਿਓ (ਅਤੇ) ਇਕ 
ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਖਸ਼ੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਗੋਬਿੰਦ ! (ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਬਚਾਅ ਲਵੋ ਜੀ੪। 
ਸੋ ਦਿਨੁ ਸਫਲੁ ਗਣਿਆ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਸਭਿ ਸੁਖ 
ਪਰਗਟਿਆ. ਦੁਖ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨਦ ਬਿਨੌਦ ਸਦ ਹੀ. ਗੁਨ 
€ ਗੁਪਾਲ ਨਿਤ ਗਾਈਐ ॥ ਭਜੁ ਸਾਧ ਸੰਗੇ ਮਿਲੋ ਰੰਗੇ. ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਧਾਈਐ ॥ ਗਹਿ 
ਊ ਕੰਠਿ ਲਾਏ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ, ਆਦਿ ਅੰਕੁਰੁ ਆਇਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਆਪਿ 
# ਮਿਲਿਆ, ਬਹੁੜਿ ਕਤਜੂ ਨ ਜਾਇਆ ॥੫॥੪॥੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੂਰਿ-ਪਰਾਇਆ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ. ਭਾਵ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਬਿਨੋਦ-ਖੁੱਸ਼ੀਆਂ । 
€_ ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ । ਨ ਧਾਈਐ-ਨਹੀਂ (ਧਾਈਦਾ) ਪਾਈਦਾ । ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ । ਕੱਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ । 
ਊਉ ਆਦਿਪੁਦਲਾ. ਤਾਵ ਪੂਰਬਲਾ । ਅੰਕਰ-ਸਿੱਤ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਅੰਗੂਰ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਦਿਨ ਸਫਲ ਗਿਣਿਆ (ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ । ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ. (ਜਾਰੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ (ਡੇਰਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । (ਜੇ) 
ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਈਏ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ. ਸਹਜ. ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁੱਸ਼ੀਆਂ (ਮਿਲਦੀਆਂ) ਹਨ (ਹੇ 
ਭਾਈ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਭਗਵੰਤ) ਭਜਨ ਕਰੀਏ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਫਿਰ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਧਾਈਦਾ । ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ (ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬਾਂਹ ਤੋਂ) ਫੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਗਲ 
ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ. (ਇਹ ਮਾਨੋ ਕੋਈ) ਪੂਰਬਲੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਅੰਗੂਰ (ਫੁੱਟ) ਆਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ) ਫਿਰ 
ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਅ ਹੈ) ।੫੪।੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤਿੰਨ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਾਪ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ ਆਪ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ : - 
ਬੀਜੁ ਬੋਵਸਿ ਭੋਗ ਡੋਗਹਿ, ਕੀਆ ਆਪਣਾ ਪਾਵਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੫ 
ਨਾਮ ਹੀਣੈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤੱਤੇ ਥੰਮਾਂ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ । ਚੱਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ - ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਖ 
ਲਵੋ. ਨਾਮ ਦਿਉ. ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਬੇੜੀ ਕਟੋ, ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ । ਪੰਜਵੇਂ 
ਅੰਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਇਹ ਮਾਨੋ ਕੋਈ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅੰਗੂਰ 
ਫੁਟਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਾਮਲ ਕਰੀਮ $ 
ਹਸੈਸ਼ਾ ਹੀ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ :- 
ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ. ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ।[ਪੰ. ੫੪੪ € 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ ਸੁਨਹੁ ਬੈਠੰਤੀਆ, ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਕੋਟਿ ਊ 
ਅਪਰਾਧ ਤਰੇ, ਤੀ ਤੇਰੇ ਚੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਦੁਖ ਹਰਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਮੋਹਨ. ਕਲਿ ਕਲੋਸਹ ੪ 
ਭੰਜਨਾ । ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ ਰਖਿ ਲੋਹੁ ਮੇਰੀ. ਸਰਬਮੈਂ ਨਿਰੰਜਨਾ ॥ ਸੁਨਤ ਪੇਖਤ ਸੰਗਿ ਸਭ ॥ 
ਕੈ. ਪ੍ਰਭ ਨੇਰ ਹੂ ਤੇ ਨੇਰੇ ॥ ਅਰਦਾਸਿ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਸੁਆਮੀ. ਰਖਿ ਲੋਹੁ ਘਰ ਕੋ ਚੇਰੇ 
॥੧॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ, ਹਮ ਦੀਨ ਭੇਖਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਮਾਇਆ ਸੋਹਿ ਮਗਨੁ, ਕਢਿ ਲੋਰੁ 
ਮੁਰਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਲੋਡਿ ਮੋਹਿ ਬਿਕਾਰਿ ਬਾਧਿਓਂ, ਅਠਿਕ ਦੋਖ ਕਮਾਵਨੇ ॥ ਅਲਿਪਤ $ 
ਬੰਧਨ ਰਰਤ ਕਰਤਾ, ਕੀਆ ਅਪਨਾ ਪਾਵਨੇ ॥ ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਰ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਬਹੁ ਜੋਠਿ ਊ 
ਤ੍ਰਮਤੇ ਰਾਰੀ ॥ ਬਿਠਵੰਤਿ ਠਾਠਕ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ. ਪ੍ਰਭ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥੨੩। € 


ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਨੰਤੀਆ-ਬੇਨਤੀ. ਅਰਦਾਸਿ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਅਪ੍ਰਾਧ-ਪਾਪ । ਚੇਰੇ-ਚੇਲੇ. 
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ਦਾਸ । ਦੁਖ ਹਰਨ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਕਲਿ ਕਲੇਸਹ-ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ । ਭੰਜਨਾ-ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ 
ਉਓ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਰਬਮੈ-ਸਰਬ ਮਈ. ਬਰਬ ਵਿਆਪਕ । ਸਮਰਥੁ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣੇ । 
ਹਨ ਜਰ 4 ਸਿਤ ਨਰਮ । ਪਾਵਨ ਉਦੇ ਤੀ ਮਅਨਗਨ ਤਇਆੀਮ 
ਨ ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ । (ਅਸੀਂ ਭਾਵੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਉ ਨ. (ਚ) ਤੇ ਤਰੇ ਚੇਲੇ (ਦਾਗ ਹਾਂ । ਹੇ (ਮਨ ਨੰ) ਮੋਹਨ ਵਾਲੇ ! ਦੁਖਾਂ ਨੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, 
$ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
[ਉ ਗਤ ਪੂ! ਮ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਹਾਂ, ਮਰੀ (ਪੇਜ) ਰਖ ਲਉ । ਹ ਪਰ ! (ਤੂ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਸਭ ਦੇ 
€ ਕੰਮ) ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ (ਸਭ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ) ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਠੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈਂ । ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਨਾਨਕ 
ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ (ਆਪਣੇ) ਘਰ ਦੇ ਦਾਸ (ਬਣਾ ਕੇ) ਰਖ ਲਉ ਜੀ।੫ 
€ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸ਼ਕਤੀਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਸੀਂ, ਨਿਮਾਣੇ ਜਿਹੇ ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਅਸੀਂ) 
ਊਉ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ (ਤਾਵ ਫਸੇ ਹੋਏ) ਹਾਂ. (ਜਨੂੰ, ਕੱਢ ਲਵੋ ਜੀ । (ਅਸੀ) ਲੋਭ ਵਿਚ. ਮੋਹ 
€ ਵਿਚ. ਵਿਕਾਰ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ. ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ ਕਾਮਾਉਂਦੇ ਹਾਂ । ਕਰਤਾਰ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ 
ਊਉ ਉਰ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! 
€ ਦਇਆ ਕਰੋ (ਅਸੀਂ) ਬਹੁਤ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਭਟਕਦੇ ਹਾਰ ਗਏ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ 
| ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! (ਤੁਸੀ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੋ ।੨ 
੯ ਤੂੰ ਸਮਰਬੁ ਵਡਾ, ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਥੋਰੀ ਰਾਮ ॥ ਪਾਲਹਿ ਅਕਿਰਤਘਨਾ, ਪੂਰਨ 
| ਦ੍੍‌ਿਸਟਿ ਤੇਰੀ ਰਾਮ ॥ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ ਅਪਾਰ ਕਰਤੇ. ਮੋਹਿ ਨੀਜ਼ੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਾ ॥ ਰਤਨੁ 
€ ਤਿਆਗਿ ਸੰਗ੍ਰਹਨ ਕਉਡੀ. ਪਸੂ ਨੀਚ ਇਆਨਾ । ਤਿਆਗਿ ਚਲਤੀ ਮਹਾ ਚੰਚਲਿ, 
ਦੋਖ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੋਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ ਸਮਰਬ ਸੁਆਮੀ, ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਮੋਰੀ ॥੩॥ ਜਾ 
ਤੇ ਵੀਛੁੜਿਆ. ਤਿਨਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥। ਸਾਧੂ ਸੰਗਮੇ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ 
ਰਾਮ ॥ ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੋਬਿੰਦ ਸਦਾ ਨੀਕੇ, ਕਲਿਆਣਸੈ ਪਰਗਟ ਭਏ ॥। ਸੇਜਾ ਸੁਹਾਵੀ 
ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੈ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਿ ਲਏ ॥ ਛੋਡਿ ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤ ਹੋਏ, ਬਹੁੜਿ ਦੂਖੁ ਨ 
ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਿ ਜੀਵੇ. ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗਾਇਆ ॥੪॥੫॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਲਰਿੰ. ਮਹਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਥੋਰੀ-ਥੋੜੀ, ਤੁੱਛ । ਪਾਲਹਿ-ਪਾਲਦਾ ਹੈਂ । ਅਕਿਰਤ ਘਣਾ-- ਕੀਤਾ ਨਾ 
ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਨਿਗਾਹ । ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ-ਅਤਿ ਡੂੰਘੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ । 
ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਮੋਹਿ-ਮੈਂ । ਸੰਗ੍ਰਹਨ ਕਉਡੀ-ਕੋਡੀਆਂ ਨੂੰ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸੰਗਮੇ-ਸੰਗ ਵਿਚ । 
ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ । ਕਲਿਆਣਮੈ-ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਗੁਣ ਨਿਧਿ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਰਾਮ ! ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਮੇਰੀ ਤੁਛ ਜਿਹੀ ਬੁੱਧੀ (ਤੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੀ) । (ਤੂੰ) ਕੀਤਾ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਪਾਲਦਾ ਹੈਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੀ ਨਿਗਾਹ (ਪਰੀ) 
ਪੂਰਨ ਹੈ । ਹੇ ਅਤਿ ਡੂੰਘੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਕਰਤਾਰ ! ਮੈਂ ਨੀਚ ਹਾਂ (ਮੈਂ ਤਰੇ ਬਾਰ) ਕੁਛ ਤੀ ਊ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਰਤਨ ਰੂਪੀ (ਨਾਮ) ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਉਡੀਆਂ ਨੂੰ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਮੈ) ਪਸ਼ੂ, ਨੀਚ ਤੇ $ 
ਅਜਾਣ ਹਾਂ । (ਇਹ ਮਾਇਆ ਜੋ) ਮਹਾਨ ਚੰਚਲ ਹੈ, (ਸਾਥ) ਛੱਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਪਰ ਮੈ) ਪਾਪ ਕਰ ਕਰ ਗਊ 
ਕੇ ਜੋੜੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ ਹਾਂ. $ 
(ਆਪ) ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖੋ ।੩। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ (ਮੋ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਸਾਂ ਉਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਮਨੂੰ) ਆਪਣੇ ੪ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ । ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਊ 
ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ । # 
ਪਰਭੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀ ਅੰਤਹਕਰਣ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਸੁਹਾਵਣੀ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) ਪਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਊਊ 
ਲਏ । (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਚਿੰਤਾ ਛੋੜ ਕੇ (ਅਸੀਂ) ਅਚਿੰਤ ਹੋ ਗਏ. ਫਿਰ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । ੪ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉ ਪਏ (ਅਤੇ) ੍ 
ਗੋਬਿੰਦ ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ।੪।੫॥੮। ਨ 
ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ # 
ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਦੀ ਤੁੱਛ ਮਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਟਪਲਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਘਰ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਨਿਮਰਤਾ-ਭਰੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ` & 
ਅਜਿਹੀ ਬੇਨਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਭੁਲ ਕੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧਾਂ ਨਾਲ ਊ 
ਭਰੇ ਹੋਏ ਸਨ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ & 
ਜਲਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਲਾਏ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਅਰਦਾਜ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅਰਦਾਜਿ ਦਰ ਅਜਿਹਾ ਰੂਪ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। € 
ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ ਬੋਲਿ ਸੁਧਰਮੀੜਿਆ, ਮੋਨਿ ਕਤ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਤੂ 
ਨੇਤ੍ਰੀ ਦੇਖਿ ਚਲਿਆ. ਮਾਇਆ ਬਿਉਹਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਕਛੁ ਨ ਚਾਲੀ, ਬਿਨਾ ,& 
ਕੇਕਿੰਦ ਲਾਜਾ ਮੇ ਦਲ, ਫਸ ਸੁਗਨ ਜੂਪਾ, ਸਕਲ ਉਠੇ ਕਾਮਾ ਪੁੜ੍ ਲਤ ਨ ਸਗ 
ਸੋਭਾ ਹਸਤ ਘੋਰਿ ਵਿਕਾਰੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਸਾਧ ਸੰਗਮ. ਸਭ ਮਿਥਿਆ , 
ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਾਜਨ ਕਿਉ ਸੋਇਆ ਤੂ ਨੀਦ ਡਰੈ. ਜਾਗਤ ਕਤ ਨਾਹੀ ਰਾਮ ॥ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਝੂਠੁ ਰੁਦਨੁ. ਕੇਤੇ ਬਿਲਲਾਹੀ ਰਾਮ ॥ ਬਿਲਲਾਹਿ ਕੇਤੇ ਮਹਾ ਮੋਹਨ, ਬਿਨੁ & 
॥ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਸੁਖੁ ਨਹੀਂ ॥ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ ਉਪਾਵ ਥਾਕੇ, ਜਹ ਭਾਵਤ ਤਹ ਜਾਹੀ ॥ 
ਤੇ 
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ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਪੂਰਨ, ਸਰਬਤ ਘਟਿ ਘਟਿ ਆਹੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਜਨ ਸਾਧ 
ਸੰਗਮੁ. ਸੇ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹੀ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੇਤ੍ਰੀ. ਬਿਲਲਾਹੀਂ, ਜਾਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਧਰਮੀੜਿਆ-ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ ਵਾਲਿਆ ਮੋਨਿ-ਚੁੱਪ । ਕਤ-ਕਿਉਂ?। ਧਾਰੀ- 
ਸਾਧੀ (ਵੱਟੀ) ਹੋਈ ਹੈ । ਨੇਤ੍ਰੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਬਿਉਹਾਰੀ-ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । ਵੇਸ-ਕਪੜੇ । ਸੁਵਰਨ- 
ਸੋਨਾ । ਰੁਪਾ-ਚਾਂਦੀ । ਊਣੇ-ਖਾਲੀ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ । ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਹਸਤ-ਹਾਥੀ । ਘੋਰਿ-ਘੋੜੇ । 
ਵਿਕਾਰੀ-ਵਿਅਰਥ ਹੀ । ਮਿਥਿਆ-ਨਾਸ਼ਵੰਤ । ਸੰਸਾਰੀ-ਸੰਸਾਰ ਪੁਣਾ । ਰਾਜਨ-ਹੇ ਰਾਜਾ ! ਨੀਦ ਭਰੇ- 
ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ । ਰੁਦਨੁਰੋਣਾ । ਬਿਲਲਾਹੀ-ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਹਨ । ਸਰਬਤ੍ਰਹਰ ਥਾਂ । ਆਹੀ-ਹੈ । 
ਸੰਗਮੁ-ਮੇਲ. ਸੰਗ੍ਰਹਿ । _ ਨੋਟ : ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਹਸਤਿ' ਪਦ ਸ਼ੁਧ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਧਰਮ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ) ਬੋਲ. ਚੁੱਪ ਕਿਉਂ ਵੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ? ਤੂੰ 
(ਆਪਣੀਆਂ ਇਹਨਾਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਚਲਿਆ (ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਬਿਉਪਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ) । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਸਤੂ) 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਦੇਸ਼_ (ਸੁੰਦਰ) ਵੇਸ. ਸੋਨਾ. ਚਾਂਦੀ (ਇਹ) ਸਾਰੇ ਉਣੇ ਕੰਮ ਹਨ । ਪੁੱਤਰ. ਇਸਤਰੀ, 
ਹਾਥੀ. ਘੋੜੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਆਦਿ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰੀ (ਕੰਮ) ਮਿਥਿਆ ਝੂਠੇ. (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹਨ ।੧ 

ਹੈ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) ਗੂੜੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਸੌਂ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਜਾਗਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ 
? (ਤੂੰ ਵੇਖ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੋਣਾ ਝੂਠਾ (ਰੋਣਾ ਹੈ) ਕਿਤਨੇ (ਲੋਕ ਇਸ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਵਿਲਕ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਇਸ) ਮਹਾਂ ਮੋਹਨੀ (ਮਾਇਆ ਪਿੱਛੇ) ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ) ਸੁੱਖ ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਸਕਦਾ) । ਹਜ਼ਾਰਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਹੀਲੇ-_$ 
ਵਸੀਲੇ (ਕਰ ਕਰ ਕੇ) ਥਕ ਗਏ ਹਨ (ਪਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭ ਉਨ੍ਹਾਂ ਊ 
ਨੂ ਰਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹੀ (ਉਹ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਦਿ. ਅੰਤ. ਮੱਧ (ਭਾਵ ਸਭ ੪ 
ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਪੂਰੀਪੂਰਨ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) | 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਇਜ਼ਤ ੪ 
ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਘਰ (ਦਰਬਾਗ) ਵਿੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨। ॥ 

ਨਰਪਤਿ ਜਾਣਿ ਗ੍ਰਹਿਓ, ਸੇਵਕ ਸਿਆਣੇ ਰਾਮ ॥ ਸਰਪਰ ਵੀਛੁੜਣਾ. ਮੋਹੇ &, 
ਪਛੁਤਾਣੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਦੇਖਿ ਭੂਲਾ. ਕਹਾ ਅਸਬਿਤਿ ਪਾਈਐ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਭ 
ਹਰਿ ਕੇ ਆਨ ਰਚਨਾ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈਐ ॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੂਝੈ. &, 
ਨਹ ਕਾਮ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੇ ॥ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ. ਕੋੜਿਆ ਪਛੁਤਾਨੇ 
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॥੩॥। ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੋ. ਅਪਨਾ ਕਰਿ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ ਤੁਜਾ ਗਹਿ ਕਾਢਿ ਲੀਓ. ਸਾਧੂ 
ਸੰਗੁ ਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਮਿ ਹਰਿ ਅਰਾਧੇ. ਸਗਲ ਕਲਮਲ ਦੁਖ ਜਲੋ ॥ ਮਹਾ 
ਧਰਮ ਸੁ ਦਾਨ ਕਿਰਿਆ. ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਸੇ ਚਲੇ ॥ ਰਸਨਾ ਅਰਾਧੈ ਏਕੁ ਸੁਆਮੀ. ਹਰਿਨਾਮਿ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ। ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਨੌ ਹਰਿ ਮਿਲਾਏ. ਸੋ ਸਰਬ ਗੁਣ ਪਰਬੀਨਾ।੪1੬॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਾਂ. ਹਉਂ ਹਉਂ. ਨਹੰ. ਕੇਤਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਰਪਤਿ-ਰਾਜਾ । ਗ੍ਰਹਿਓ-ਘਰ ਵਿਚ (ਨੋਟ-ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ) 
ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ 'ਗਹਿਓ' ਪਦ ਨਹੀਂ. 'ਗ੍ਰਹਿਓ' ਹੈ । ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ- 
ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲੀ ਨਗਰੀ । ਇਸ ਨੂੰ ਰੰਧਰਬ ਨਗਰੀ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਹਾ-ਕਿਥੇ?। ਅਸਿਥਤਿ- 
ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ-ਸੁੰਦਰ ਜਨਮ । ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੋ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਭੁਜਾ 
ਗਹਿ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ । ਕਲਮਲ-ਪਾਪ । ਜਲੇ-ਸੜ ਗਏ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਨਾਲ । ਭੀਨਾ-ਭਿੱਜ (ਪਸੀਜ) 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਬੀਨਾ-ਸਿਆਣਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਰਾਜਨ! (ਤੇਰੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਿਆਣੇ ਸੇਵਕ (ਨੌਕਰ ਤਾ) ਹਨ (ਪਰ ਜਾਣ ਲੈ ਕਿ) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਥੋਂ ਇਕ ਦਿਨ) ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵਿਛੜਨਾ ਹੈ. (ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ)ਫੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ(ਉਹ ਅੰਤ 
[ਨੂੰ ਪਫਤਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਜੀਵ) ਰੰਧਰਬ ਨਗਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਤੁਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਹ) ਕਿਥੇ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ 
€ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੂਠੀ) ਰਚਨਾ ਵਿਚ 
ਊਉ ਲਗ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਜਨਮ ਗਵਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । ਮਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ 
€ਬੁਝਦੀ, ਨਾ ਹੀ ਕਾਮਨਾਵਾਂ (ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ. ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 
[ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਅਨੇਕਾ) ਮਨੁੱਖ ਪਛਤਾਏ।੨। 
੪ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਸ ਰਾਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਬਾਂਹ 
ਊ ਟੜ ਕੇ (ਮੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਚੋ) ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਸਾਧੂ 
€` (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁੱਖ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਰਾਜਨ) ਜੇ (ਤੂੰ 

ਨਾਮ ਜਪੈਂਗਾਂ ਤਾਂ ਸਮਝ ਲੈ) ਵੱਡਾ ਧਰਮ. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਨ ਤੇ ਕਿਰਿਆ (ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਸਭ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ 
€_(ਪਿਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜਾਣਗੇ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰਸਨਾ) ਦੁਆਰਾ ਇਕ (ਆਪਣੈ) ਮਾਲਕ ਦੀ 
ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
# ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੇ (ਜਾਣੋ) ਉਹ ਸਾਰੇ 
ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਬੀਨ (ਭਾਵ ਸਿਆਣਾ) ਹੈ ।੪੬੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਇਸ ਛੰਤ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ 'ਬੋਲਿ ਸੁ ਧਰਮੀੜਿਆ' ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਰਾਜਨ ਕਿਉਂ 
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[ ਸੋਇਆ' ਫਿਰ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਵੀ 'ਨਰਪਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ,, 


ਗਜ਼ਲ ੭ ਅਜਲਨ % ਪਜਲਨ % ਅਲਨਨ % ਅਰਜਨ) $ ਅਨਤ) ੭ ਅਜਨਨ % ਅਜਨਨ $ ਜਤ % ਅਨਤ $ ਪਜਤਰਨ € 


$ ਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਪਏ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਜਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਸ ਰਾਜੇ 
ਨ ੮ ਜਿ ਪਰਮ ਨੀ ਲਤ ਲੱਜ ਨਵ ਸਨ ਪਲ ਤਲ ਜੱ 'ਦੇਸ ਵੇਸ ਸੁਵਰਨ ਰੂਪਾ ਸਗਲੇ 
$ਊਣੇ ਕਾਮਾ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਨਾਲ 
ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਅੰਦਰ ਆਦਿ. ਮੱਧ. ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਫੁਰਨਿਆਂ ਦਾ ਉਠਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ । ਜਿਸ 
€ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਏ. ਸਾਧ-ਸੰਗ ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ, ਮਹਲਾ ੪ , 


ਤਿਨਾ ਕਉ ਮਿਲੀ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਿਫਤਿ ਖਜਾਨਾ 
ਬਖਸ ਹੈ. ਜਿਸੁ ਬਖਸੈ ਸੋ ਖਰਚੈ ਖਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ. ਸਭ ਥਕੇ 
ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਧਨਹੀਣੁ ਹੈ, ਅਰੀ ਭੁਖਾ ਕਿ ਖਾਇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ, ਸਭ ਤੁਧੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਤੂ ਵਰਤਦਾ, 
ਤੂ ਸਭਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ ਤਿਸ ਦੀ ਤੂ ਭਗਤਿ ਥਾਇ ਪਾਇਹਿ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ 
॥। ਜੋ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ. ਸਭਿ ਕਰਨਿ ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ॥ ਸਲਾਹਿਹੁ ਹਰਿ ਸਭਨਾ 
ਤੇ ਵਡਾ. ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਇ, ਪਾਇਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਹੋਰਬੈ-ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੋਂ । ਨ ਭਾਲਿ-ਨਾ ਲੱਭ । ਭੇਦੀਐ- 
ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਲਾਹਿਹੁ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਵਡਿਆਈ) ਕਰੋ। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩-ਹੈ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਮਾਉਣ) ਤੇ (ਸਚਾ) ਸੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
(ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਸੁੱਖ ਨਾ ਲੱਭਦਾ ਫਿਰ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣਾ [ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਹਰੀ ਸਦਾ ਨਾਲ ਵਸਦਾ (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ $ੈ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ 1੫ 

ਮ: ੩ - ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਹ $ 
(ਆਪ) ਖਾਂਦਾ (ਤੇ ਅਗੋਂ) ਖ਼ਰਚਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪ ਸਿਡ੍ਰਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ 
ਵਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ) । (ਸਿਫਤਿ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਕਰਮ-ਕਾਂਡ _$ 
ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਬੈਂਕ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ ਜਗਤ (ਨਾਮ) ਧਨ ਤੋਂ ॥ 
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ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ. ਭੁੱਖਾ (ਜੀਵ) ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਖਾਵੇਗਾ ? (ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ) ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤੇਰੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ, [ 
ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ) ਤੇਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ. (ਅਤੇ) ਤੈਨੂੰ 
ਸਭਨਾਂ ਨੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ । ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੂੰ ਥਾਇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੈ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰਾ 
ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਕੰਮ ਹੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਹਰੀ ਸਭਨਾ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੰਤ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਉਸੇ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ (ਵਡਿਆਈ) ਕਰੋ ।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਇਸ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਇਕ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰੋ ਜੋ ਜ਼ੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਸੰਤ-ਜਨਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਗਿਆਨੀ ਜਗੁ ਜੀਤਾ, ਜਗਿ ਕੀਤਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਨਾਮੇ 
ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ਹੈ. ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਤਿ ਅਚਲੁ ਹੈਂ, ਚਲਾਇ ਨ ਸਕੈ 
ਕੋਇ ॥ ਭਗਤਾ ਕਾ ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰੇ. ਕਾਰਜੁ ਸੁਹਾਵਾ ਹੋਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ 
ਭੁਲਾਇਅਨੁ. ਵਿਚਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆਂ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਦਰੈ, ਸਬਦਿ 
ਨ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸੁਧਿ ਮਤਿ ਕਰਤੈ ਹਿਰਿ ਲਈ, ਬੋਲਨਿ ਸਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥। ਦਿਤੇ ਕਿਤੈ 
ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਨਿ, ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਹੁਤੁ ਅਗਾਨੁ ਅੰਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ. ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲਹੁ 
ਤੁਟੀਆ ਭਲੀ. ਜਿਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥। ਤਿਨ੍ ਭਉ ਸੰਸਾ ਕਿਆ 


ਕਰੇ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਰਿ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਧੁਰਿ ਤਿਨ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ, ਆਪੇ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵਿਆ ਆਪੇ 
ਪਰਖਣਹਾਰੁ ॥੨॥। ਪਉੜੀ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੇਰਿਆ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਰਾਸਿ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ 
ਦੇਹਿ. ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮਿਲੈ. ਕੋਈ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਪਾਸਿ ॥ ਤੂ ਇਕੋਂ ਦਾਤਾ 
ਸਭਸ ਦਾ. ਹਰਿ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜਿਸ ਦੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸ ਦੀ ਤੂ ਮੰਨਿ ਲਹਿ. ਸੋ 
ਜਨੁ ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਚੋਜ ਵਰਤਦਾ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੁਧੁ ਪਾਸਿ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਨਵਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦੀ ਦਾਗੀ ਡਾਂਗ ਕਰਿ 
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€ 744 €%% € ਵ੭ € ਰਜਤ ੪ €ਤ> € 688 ੪ 688 ੪ 688 ਮੀ ਗੁਹੁ ਹੀ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੨ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਿ-ਜਗਤ ਨੇ । ਸਿਧਿ-ਸਫਲਤਾ । ਅਚਲ-ਅਹਿਲ. ਅਡੋਲ । ਅੰਗੀਕਾਰੁ- 
ਰਖਿਆ, ਸਹਾਇਤਾ। ਸੁਹਾਵਾ-ਸੁਹਣ॥ ਮੂਲਹੁ-ਮੂਲ (ਮੁੱਢ) ਤੋਂ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ)। ਗੁਦਰੈ-ਗੁਜ਼ਰਦਾ 
ਗੈ ਹਿਰਿ ਲਈ-ਖੋਹ ਲਈ । ਵਿਕਾਰੁ-ਫਜ਼ੂਲ. ਵਿਅਰਥ । ਦਿਤੈ ਕਿਤੈ-ਕਿਸੇ (ਪਦਾਰਥ ਦੇ) ਦਿਤੇ ਜਾਣ 
ਨਾਲ। ਨ ਸੰਤੋਖੀਅਨਿ-ਓਹ ਨਹੀਂ ਰੱਜਦੇ। ਤੁਟੀਆ-ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ। ਸੰਸਾ-ਚਿੰਤਾ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼) ਨੇ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਬਾਕੀ) ਸਭ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜਗਤ ਨੇ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਮ (ਜਪਣ) 
ਨਾਲ (ਹਰੇਕ) ਕਾਰਜ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ 
ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ) ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਦੀ ਮਤਿ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਚੇ ਤੋਂ ਹਿਲਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ) । ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਸਦਾ ਰਖਿਆ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ) (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰਕੇ) ਕੰਮ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਨਮੁੱਖ (ਜੀਵ ਜੋ) ਲਬ. ਲੋਭ, ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ)ਹਰੇਕ ਦਿਨ ਝਗੜਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਵਿੱਚ ਲੱਗ ਕੇ (ਕਦੇ ਤੱਤ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਉਨ੍ਹਾਂਦੀ)ਸੂਝ ਤੇ ਬੁੱਧੀ, ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) 
ਨੇ ਖੋਹ ਲਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਜੋ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਸਭ ਫੁਜੂਲ (ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ 
ਦੇ ਦੇਣ ਨਾਲ (ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਦੇਈ ਜਾਓ) ਰਜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ) 
ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲੋਂ (ਦੋਸਤੀ) ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਚੰਗੀ ਹੈ।੨। 

ਮ: ੩॥ - (ਹੇ ਭਾਈ /) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ (ਆਪ) ਹੈ. ਡਰ ਤੇ ਸੰਸਾ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਰਖਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਧੁਰ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੈਜ 
(ਲਜਿਆ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਨਹਾਂ ਨ) ਸੱਚੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਰਬੀ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ)ਸ਼ੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਜੋ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਭਗਤ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿ ਨੂੰ) ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। 

(ਨੋਟ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੧੬ ਉਤੇ ਇਹੋ ਸਲੋਕ 'ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ 
ਮਹਲਾ ੪' ਅੰਦਰ 'ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੪' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ 'ਮਨਮੁਖ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਿਆ..... '' ਤੋਂ ਆਰੰਭ 
ਹੋ ਕੇ 'ਨਾਨਕ ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲਹੁ ਤੁਟੀ ਭਲੀ' ਤੱਕ ਕੁਝ ਕੁ ਫਰਕ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ।) 

ਪਉੜੀ : (ਹੇ ਹਰੀ ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ) ਹੈਂ । 
ਜਿਸ (ਮੱ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਨਾ ਦੀ ਪੂਜ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂ ਹਰੇਕ (ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ) 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਰੀਕ (ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲ) ਤਰੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ) ਨਹੀ ਹੈ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੯ 80 € €80 € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਲ € ਵਲ 745 


ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਇਸ ਲਈ ਆਪ) ਹਰੀ ਪਾਸ (ਸਭ ਦੀ) ਬੇਨਤੀ (ਹੈ) । ਜਿਸਦੀ (ਬੇਨਤੀ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ 
ਲਗਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਤੂੰ ਪਰਵਾਣ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ. (ਅਤੇ) ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) । (ਹੇ 
ਹਰੀਂ ਇਹ) ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਕੌਤਕ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ) ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਤੇਰੇ ਪਾਸ (ਹੀ ਹੈ)।੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ 'ਅਜੈ' ਪੁਰਸ਼ ਹੈ। ਜੋ ਸਦਾ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪ ਰੰਗ ਵੇਖ ਕੇ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮੂਲ ਤੋਂ ਹੀ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ 
ਹਨ. ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ. ਲੋਭ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਕਾਰਨ ਝਗੜਿਆਂ 
ਝੇੜਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੁਟੀ ਹੀ 
ਚੰਗੀ ਹੈ । ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ 
ਸਕਦਾ । ਉਹ ਸਾਈਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਇਕਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਉਹ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦਾ ਚਿਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਹ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਜਿਸ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ : ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੈ ਭਾਵਦੇ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰ ॥ ਸਾਜਨ ਮਨਿ 
ਆਨੰਦੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਵਸਾਇਆ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ. ਚਾਨਣੁ 
ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਰਖਣਹਾਰਾ ਰਖਸੀ. ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ. ਭੈ ਰਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ ਜੇਹਾ ਸੇਵੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ, ਜੇ ਚਲੈ ਤਿਸੈ 
ਰਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪਿ ਹੈ. ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੇਜ਼ੀ 
ਵਡਿਆਈ ਤੂਹੈ ਜਾਣਦਾ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਹੋਵੈ 
ਤਾ ਆਖੀਐ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂਹੈ ਹੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਤੂ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਹੋਰੁ 
ਤਿਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਈ ॥ ਤੂ ਭੰਨਣ ਘਤਣ ਸਮਰਥੁ ਦਾਤਾਰੁ ਹਹਿ, ਤੁਧੁ ਅਰੀ 
ਮੰਗਣ ਨੌ. ਹਥ ਜੋੜਿ ਖਲੀ ਸਭ ਹੋਈ ॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਫ ਦਾਤਾਰੁ ਮੈ ਕੋਈ ਨਦਰਿ ਨ 
ਆਵਈ. ਤੁਧੁ ਸਭਸੈ ਨੌ ਦਾਨੁ ਦਿਤਾ. ਖੰਡੀ ਵਰਭੰਡੀ ਪਾਤਾਲੀ ਪੁਰਈ ਸਭ ਲੋਈ ॥੩। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਂਵਦੇ. ਤੂਹੈਂ. ਹਉਂ, ਖੰਡੀ, ਵਰਭੰਡੀ, ਪਾਤਾਲੀਂ, ਪੁਰਈ, ਲੋਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਰਚਿ-ਰਚ ਕੇ । ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ 
। ਸ਼ਰੀਕ-ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ-ਢਾਹੁਣ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ 
ਮਾਲਕ । ਹਹਿ-ਹੈਂ । ਖੰਡੀ-ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ । ਵਰਭੰਡੀ-ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ । ਪਾਤਾਲੀ-ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ । ਪੁਰਈ- 
ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚ । ਲੋਈ-ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ । 
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ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ - ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊਤੇ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਓਹ) 
ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਿਆਰ (ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) 
$ ਅੰਦਰ ਵਸਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਸਬਦ ਨੇ (ਉਨਾਂ ਦਾ) ਦੁੱਖ ਕੱਟ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵ ਦ ਿਰਦੇ ਵਿੱਤ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰੱਖਣ 
ਿਓ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਰਖ ਲਏਗਾ ।੧ 
॥ ਮ: ੩- (ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੱਬੀ) ਡਰ ਵਿੱਚ ਰਚ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ) ਚਾਕਰੀ. ਕਾਰ-ਸੇਵਾ 
€ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਪਰੰਤ) ਜੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ (ਭਾਣੇ) ਵਿੱਚ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਜਿਹੋ-ਜਿਹਾ 
[ (ਸਾਹਿਬ) ਸੇਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ. ਓਹੋ-ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 'ਜੈਸਾ ਸੇਵਾ ਤੈਸਾ ਹੋਇ' ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ 
€ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) 'ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ' ਹੀ 
ਉ (ਦਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤੇ ਬਨ) ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ (ਸੁਝਦੀ)੨। 
੯ ਪਉੜੀ :(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ)ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਤੂੰ (ਆਪ)ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਤੇਰੇ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਊਉ ਨਹੀ 2 ਤੇਰੇ ਜੇਤਾ (ਕੋਈ) ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਹੀਏ. (ਇਸ ਲਈ) ਤੇਰੇ 
$' ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਤੂੰ(ਆਪ)ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ(ਮਨੁੱਖ)ਨੇ (ਤੈਨੂਸੇਵਿਆ ਹੈ ਉਸਨੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਕੋਈ ਰੀਸ ਕਰੇਗਾ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਹੇ ਸਕਦੀ) । (ਹੇ ਪੂ) ਤੂੰ ਸਾਹੀ 
€ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹਥ 
ਜੋੜ ਕੇ ਮੰਗਣ ਲਈ ਖੜੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਮੈਨੂੰ ਤਾ)ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ ਦਾਤਾ ਕੋਈ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
#_(ਕਿਉਂਕਿ)ਤੂੰ ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ.ਪਤਾਲਾਂਪਪੁਰੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿਤਾ ਹੈ।੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
6 ਗੁਰਮੁਖ ਸਜਣਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਦਾ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਊ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਰੁਰੂ ਦੇ ਤੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਾਈ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 
€ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ :- 


€ ਪਰਤ 


ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੇਸੋ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੨੩ 
2 ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੇਵਕ ਇਕ-ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 

[ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਕੁ ਇਕੁ, ਇਕੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ॥ 

ਇਉ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੪ 
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॥ ਹਉਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਕੇ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਹੀ ਥਾਇਂ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਦੀ ਮਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਬੱਧਾ ਚਟੀ ( 

€ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ ਨਿਰਾਵਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾਮ-ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਅਤੇ 'ਇਕੁ ਦਾਤਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ 

% €0% € ਵਜਤ € ਵਜਤ € €ਜ> € ਵਜ € ਰਤ ੪ ਵ> € €ਤ> € ਵੜ € ਵਤਨ ੯ ਓਲਤ € ਓਜ> 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੯-੫੦ _€ €80 ੪ 080 € ਵ00 ੪ ਵਲ ੪ ਰਜਤ € ਲਤ 747 $ 


ਜਾਚਿਕ, ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਸਿਰਿਸਟੀਜਾ ਹੈ' (ਪੰਨਾ ੧੦੭੪) ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ੪ 
ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਇਕ ਜੀਵ ਨਹੀਂ, ਅਨਗਿਣਤ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੰਗਤੀ ਬਣ ਕੇ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖਲੋਤੀ ਹੋਈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਤਿ-ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ ਸਭ ਨੂੰ ਅਮਿਤ ਦਾਨ ਦੇਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ :- 


ਜਾ ਕਾ ਦਾਨੁ ਨਿਖੂਟੇ ਨਾਹੀ ॥ ਭਲੀ ਭਾਤਿ, ਸਭ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੫ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਮਨ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਈਆ. ਸਹਜਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ ਸਬਦੈ 
ਸਾਦੁ ਠ ਪਾਇਓ. ਮਨ ਹਠਿ ਕਿਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, 
ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ਮੂੜਾ, ਅਵਰਾ 
ਆਖਿ ਦੁਖਾਏ ॥ ਮੁੰਢੈ ਦੀ ਖਸਲਤਿ ਨ ਗਈਆ ਅੱਧੇ, ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ 
ਕੈ ਭੈ ਭੰਨਿ ਨ ਘਤਿਓ, ਰਹੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਸਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ, ਬਿਨੁ 
ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਪਾਏ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭੁ ਅੰਤਰਿ ਸਬਲਾ. ਨਿਤ ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਵਿਹਾਏ ॥ ਚਰਣ 
ਕਰ ਦੇਖਤ ਸੁਣਿ ਥਕੇ. ਦਿਹ ਮੁਕ ਨੇੜੇ ਆਏ ॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਨ ਲਗੋ ਮੀਠਾ, ਜਿਤੁ ਨਾਮਿ 
ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਏ॥ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਮਰੈ ਫੁਨਿ ਜੀਵੈ, ਤਾਂ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਏ॥ ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਨ 
ਪਾਇਓ ਪਰਾਣੀ. ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਆ ਪਾਏ ॥। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ ਮੂੜੇ. ਗਤਿ 
ਮਤਿ ਸਬਦੇ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਦ ਹੀ ਪਾਏ, ਜਾਂ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਦੈ ਚਿਤਿ ਵਸਿਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ. ਤਿਸ ਨੌ ਕਿਉ ਅੰਦੇਸਾ ਕਿਸੈ 
ਗਲੈ ਦਾ ਲੋੜੀਐ ॥ ਹਰਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਕਾ. ਤਿਸ ਨੋ ਧਿਆਇਦਿਆ, ਕਿਵ 
ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਮੁਹੁ ਮੋੜੀਐ ॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ. ਤਿਸ ਨੌ ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਹੋਏ, 
ਨਿਤ ਸੱਤ ਜਨਾ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਜਾਇ ਬਹੀਐ. ਮੁਹੁ ਜੋੜੀਐ ॥ ਸਭਿ ਦੁਖ ਤੁਖ ਰੋਗ ਗਏ 
ਹਰਿ ਸੇਵਕ ਕੇ. ਸਭਿ ਜਨ ਕੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜੀਐ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੋਆ ਹਰਿ ਭਗੜੁ, 
ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਮੁਹਿ ਡਿਠੰ. ਜਗਤੁ ਤਰਿਆ ਸਭੁ ਲੋੜੀਐ ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪਰਤੀਤਿ-ਨਿਸ਼ਚਾ. ਵਿਸ਼ਵਾਸ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ । ਮੁੰਢੈ-ਮੁੱਢ (ਕਦੀਮੀ) ਦੀ । ਖਸਲਤਿ-ਵਾਦੀ, ਭੈੜੀ ਆਦਤ । ਭੰਨਿ-ਭਜ (ਟੁਟ) ਕੇ (ਨਵੇਂ € 
ਸਿਰਿਓ) । ਨ ਘੜਿਓ-ਨਹੀਂ ਘੜਿਆ ਗਿਆ । ਅੰਕਿ-ਗੋਦੀ ਵਿਚ । ਸਹਸਾ-ਭਰਮ. ਤੌਖਲਾ । ਸਬਲਾ- 
ਬਲਵਾਨ । ਕਰ-ਹਥ । ਦੇਖਤ-ਵੇਖਦਿਆਂ । ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਫੁਨਿ-ਫੇਰ । # 
|| ਮੋਖੰਤਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ । ਸਮਾਲਿ-ਯਾਦ ਕਰ । ਗਤਿ ਮਤਿ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਸੋਝੀ । ਆਪੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਅੰਦੇਸਾ- 
€ €ਗਲ ੪ ਵਜਤ 6 ਵਨ € ਓਤਤ € ਵਲ) € €ਤ2 ੪ 82 ੪ ਨ ੪ #9 ੪ €ਜ> ੪ 000 ੪ 006 


ਨਾਵਾਂ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤੇ ਗੀ ਤਾਂ ਡਾਂਗ 
ਨ ਆਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾਗ ਕਕਕਰੀ ਕਰ 


€ 748 <॥% % ਜਤ % ਰਜਤ 6 ਜਤ 6 ਪਲ  €ਤਤ 6 88 ;] ਗੁ ਹੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੇਠਾ ੫੫੨ 


ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ:੩- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਉਤੇ) ਨਿਸ਼ਚਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ 
ਭੂ "2 "ਤਨ ਅਗਨ ਲਿਹ ਨਆਚ ਨਹੀ ਗੀ (ਗਾਉ ਓਦਿਅਲੋਆਆਂ ਤਾਂ ਲਿਟ ਜੱ ਕਿ 
ਰਸ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ) ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰਸ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਉਹ) ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ 
॥ ਕੀ ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਵੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਉਹ (ਜੀਵ ਹੀ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਉ ਮ: ੩॥ : ਨਨ ਹੱਠ ਵਾਲਾ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ (ਭਾਵ 
ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਮੰਦੇ ਬੋਲ ਆਖ ਕੇ ਦੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ 
ਆਣ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) 
ਵਿਛੁੜ ਕੇ (ਜਮ ਦੀਆੰ) ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਭਨ ਕੇ (ਉਹ ਨਵੇਂ ਸਿਰਿਓ) ਨਹੀਂ 
ਇਆ 
$ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਉਹ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਦਾ) ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ) 
| ਅਰ ਕਮ, ਕਰ ਲਤ ਬਲਤਾਨ (ਉਇ) ਹੁੰਦ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਪਰ ਹਠ ਧਧਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ 
$ ਉਸਦਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ (ਚਲਦਿਆ), ਹੱਥ (ਕੰਮ ਕਰਦਿਆ), ਅੱਖਾਂ 
ਊਉ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਅਤੇ ਕੰਨ) ਸੁਣ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਦਿਨ (ਮਨੋ) ਮੁੱਕ ਗਏ (ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਦਿਨ) 
$ ਨੇੜੇ ਆ ਗਏ। (ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਚਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਨਾ ਲੱਗਾ. ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
(ਉਹ-ਨੌਂ ਨਿਧਾ) (ਤੋਂ ਉਚਾ ਨਾਮ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ । (ਹਾਂ. ਜੇ ਕੋਈ) ਜੀਵਤ (ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) 
$ ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ 
ਬਬਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ (ਓਹ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸ਼ੁੱਭ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ 
€ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) । ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਯਾਦ ਕਰ, 
ਊ (ਕਿਉਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੁਰਮਾਉਂਦੇ 
€ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਦ ਹੀ ਪਾਏਗਾ, ਜਦ(ਇਹ ਅਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ)ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰੇਗਾ ।੨। 
ਪਉੜੀ : ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗੱਲ 
€ ਦਾ ਫਿਕਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ? (ਭਾਵ ਓਹ ਬੇ-ਵਿਕਰ ਹੋ ਜਾਵੇ) । ਸਾਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਦਾ 
ਊਉ ਭੁਖਦਾਤਾ ਹਰੀ (ਆਪ) ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕਿਉਂ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਭਰ ਤੀ ਮੂੰਹ ਫੇਰੀਏ ? (ਤਾਵ 
#_ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ 
| ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਸੋ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਮੂੰਹ ਜੋੜ ਕੇ 
#_ਬੈਠੀਏ । ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ, (ਸਾਰੀਆਂ) ਭੁੱਖਾਂ, (ਤੇ) ਰੋਗ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ (ਇਉਂ ਸਮਝੋ. ਕਿ 
| ਹਰੀ ਨੇ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਹਰੀ ਦਾ ਸਵੇਕ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ 
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€ ਪਰਲ 


ਔਗਕਨ ੩੩ ਨ ਅਕਲ ਦਲ. ਐਲ ਅਗ ਗਲ ਵਲ ਮ ਵੇਲ -ਨੇ ਅਗਨ ਅਨਕ ਅਜਲਲ ਆਂ ਅਲ ਦਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੫੦ ਨ ਦਾਦਾ ਦਿੱਤੇ ਹਾ 


ਭਗਤ ਬਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ।੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨ-ਹਠ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ 'ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰੇ. ਨਾ ਗੁਣੁ ਨਾ ਉਪਕਾਰੁ' 
(ਪੰਨਾ ੭੮੭) ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਮਨ- 
ਹਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁਖ ਦੀ ਖਸਲਤ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਨੁਕਸ ਛਾਂਟ ਕੇ ਆਪ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਵਾਦੀ ਤੋਂ ਛੁੱਟਕਾਰਾ ਪਾਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ - 'ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ' । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਮਾਰਗ ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੰਭਾਲੇ ਬਿਨਾ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ 


ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਚੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੪ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਾ ਰਸਨਾ ਜਲਿ ਜਾਉ. ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਸੁਆਉ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਰਸਨਾ ਸਬਦਿ ਰਸਾਇ. ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥%॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਾ 
ਰਸਨਾ ਜਲਿ ਜਾਉ. ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਸਨਾ ਹਰਿ 
ਜਪੈ. ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿਆ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਭਗਤ, 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਵੇਖੋ ਵਿਗਸੈ ਆਪੇ, ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਏ ॥ 
ਹਰਿ ਇਕਨਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ਆਪੇ. ਹਰਿ ਇਕਨਾ ਉਝਤਿ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ 
ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ. ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਚਲਤ ਸਬਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕ. ਹਰਿ ਸਰੇ 
ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਲ ਜਾਉ-ਸੜ ਜਾਏ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਦ, ਰੱਸ । ਰਸਾਇ-ਰੱਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਵਿਗਸੈਪੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ । ਤਪਾਵਸ-ਨਿਆਉ । ਚਲਤ-ਖੇਲ । ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ । 

ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ:੩- (ਹੇ ਤਾਈ !) ਉਹ ਜੀਭ ਸਤ ਜਾਏ ਜਿਸ (ਜੀਤ) ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) 
ਦਾ ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਰਸਨਾਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ 
(ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ) ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਸਬਦ ਵਿਚ ਰਸਾਈ ਰਖੋ ।੧ 

ਮ: ੩॥ ਉਹ ਜੀਭ ਸੜ ਜਾਵੇ ਜਿਸ (ਜੀਭ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ " 
ਹ ਰਸਨਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦੀ ਹੈ ।੨। 
ਇਉ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਤੇ ਗਤ ਗਤ ਨਾ ਹੀ 


ਸਾਂ ਨਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਗਾ ਦਾ ਗਾੜਾ ਕਿਰਨ 
<੩# ੯ ਵਰਰ> ੪ ਵਰਨ < ਪਤਰ ੯ ਵਰਨ ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਤ ੯ ਵਰਤਨ, ੪ ਪਤਨ < ਪਤਰਨ ੭ ਪਤਤਤ $ ਪਤਤਨ € ਪਤਤ) 6 ਪਤਨ ਚ 
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ਪਉੜੀ - ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰ (ਮਾਲਕ) ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ-ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਸੇਵਾ ਕਰਨ 
ਉਤ ਣਿ 
ਭੈ `ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਖੁੱਸ ਹੁੰਦ ਹੈ. ਜਿਸ (ਪਾਸੇ ਉਸਨੂੰ ਤਵੇ (ਉਸ) ਪਾਸੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਲਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਕਨਾ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਇਕਨਾ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭ ਹੇ ਸਰਾ ਮਾਲਕ ਹ, (ਉਸਦਾ)ਸਚ ਤੂਪ ਨਿਆਉ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਖੇਲ ਕਰਕ (ਆਪ ਹੀ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਦਸ 
ਿ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ)ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
'ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ' ਵਿਚ 'ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ. ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ' (ਪੰਨਾ 
੧੩੬੩) ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ-ਰੱਸ ਤੋਂ ਸੱਖਣੀ ਰਸਨਾ 
ਵਾਕਈ ਸਾੜਨ-ਜੋਗ ਹੈ । ਵਾਕ ਹਨ : - 
ਜਿਹਵਾ ਜਲਉ ਜਲਾਵਣੀ, ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਰਸਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯ 
ਉਹ ਰਸਨਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ. ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ: 
ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ॥[ਪੰਨਾ ੫੪੦ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਿਆਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ 
। ਜੀਆਂ ਜੰਤ ਤੇ ਜਗਤ ਦੀ ਹੋਂਦ ਆਦਿ ਸਭ ਰਚਨਹਾਰ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲ ਹੈ । ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅਪੜਦਾ ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਿਗੇ, ਨ ਕਰਿ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਭਇਓ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰੁ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਦਰਵੇਸੀ ਕੋ ਜਾਣਸੀ. ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਦਰਵੇਸੁ ॥ ਜੇ ਘਰਿ ਘਰਿ 
€ ਹੰਦੈ ਮੰਗਦਾ, ਧਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧਿਗੁ ਵੇਸੁ ॥ ਜੇ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਤਜਿ ਰਹੈ. ਗੁਰਮੁਪਿ 
ਊਉ ਤਿਪਿਆ ਨਾਉ ॥ ਤਿਸ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀਅਹਿ. ਨਾਨਕ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ ਮ: 
€ ੩॥ ਨਾਨਕ, ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ. ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੂ ਆਹਿ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ ਨਾਪਰ 
ਪੱਖੀ ਤਾਹਿ ॥ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਰਸ ਭੋਗਿਆ. ਸਬਦਿ ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ ਹਰਿ ਰਸਿ ਫਲਿ 
€ ਰਾਤੇ ਨਾਨਕਾ. ਕਰਮਿ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਧਰਤੀ. ਆਪੇ ਹੈ ਰਾਹਕੁ. ੪ 
| ਆਪ ਜੰਮਾਇ ਪੀਸਾਵੈ ॥ ਆਪਿ ਪਕਾਵੈ ਆਪਿ ਭਾਂਡੇ ਦੇਇ ਪਰੋਸੈ. ਆਪੈ ਹੀ ਬਹਿ ਖਾਵੈ ਊ 
€$ ॥ ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਦੇ ਛਿੰਗਾ, ਆਪੇ ਜ਼ੁਲੀ ਭਰਾਵੈ ॥ ਆਪੇ ਸੰਗਤਿ ਸਦਿ ਬਹਾਲੀ. ੪ 
| ਆਪੇ ਵਿਦਾ ਕਰਾਵੈ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਆਪੇ, ਤਿਸ ਨੌ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਵੈ॥੬॥ ( 
ਓ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ € 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਪਖਾਲੀਅਹਿਂ. ਜਾਉਂ । 
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ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਦਰਵੇਸੀ=ਫ੍ਰਕੀਰੀ । ਕੋ-ਕੋਈ । ਹੰਢੈ ਮੰਗਦਾ-ਹੰਦੇ ਮੰਗਦਾ । ਧਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ 
੍ ਜੋਗ । ਵੇਸੁ-ਪਹਿਰਾਵਾ । ਅੰਦੇਸਾ-ਚਿੰਤਾ । ਭਿਖਿਆ ਨਾਉ-ਨਾਮ ਦੀ ਭਿੱਛਾ । ਪਖਾਲੀਅਹਿ-ਧੋਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਤਰਵਰੁ-ਰੁਖ । ਪੰਖੇਰੂ-ਪੰਛੀ । ਆਹਿ-ਹਨ । ਨ ਦੀਸਹੀ-ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ । ਪਰ-ਖੰਭ । 

ਤਾਹਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ । ਨਿਰਬਾਣੂ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ । ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ । ਨੀਸਾਣੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ । ਰਾਹਕੁ- 
ਬੀਜਣ ਵਾਲਾ । ਛਿੰਗਾ-ਦੰਦਾ ਵਿਚ ਫੱਸੇ ਹੋਏ ਅੰਨ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਵਾਲੀ ਸੂਈ । 

ਅਰਥ- ਸਲੋਕ ਮ: ੩।। : ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਫਕੀਰ (ਅਸਲ) ਫ੍ਕੀਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਜੇ 
(ਕੋਈ) ਘਰ ਘਰ (ਟੁਕੜੇ) ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ ਫ੍ਰਕੀਰੀ ਵਾਲੇ) ਪਹਰਿਵੇ ਨੂੰ ਭੀ ਲਾਹਨਤ ਹੈ । ਜੇ (ਉਹ ਦਰਵੇਸ਼) ਆਸਾ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਛੱਡ ਕੇ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਟਿਕਿਆ) ਰਹੇ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭਿੱਛਿਆ (ਮੰਗੇ). ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਦਰਵੇਸ਼ ਦੇ) ਚਰਨ ਧੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ. ਮੈਂ ਉਸ (ਫਕੀਰ) ਤੋਂ 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 

ਮ:੩॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਇਕ) ਰੁੱਖ ਹੈ (ਇਸਨੂੰ) ਇਕ ਫਲ 
(ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਰੁੱਖ ਤੇ) ਦੋ ਪੰਛੀ (ਬੈਠੇ ਹੋਏ) ਹਨ । (ਉਹ ਪੰਛੀ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ 
ਨਹੀਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਖੰਭ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ) । (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਬਹੁ ਰੰਗੀ-ਰੱਸ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੇ) ਫਲ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਪਉੜੀ॥। - (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਹੈ. ਵਿਚ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਵਾਲਾ ਭੀ ਆਪ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ 
(ਅੰਨ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪੇ ਹੀ (ਉਸ ਅੰਨ ਨੂੰ) ਪੀਸਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ (ਪੀਸ ਕੇ) ਪਕਾਉਂਦਾ ਹੈ. 
ਆਪ ਹੀ (ਭਾਂਡੇ) ਦੇ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭੋਜਨ) ਪਰੋਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਹ ਪਰਸ਼ਾਦਾ) ਬੈਠ ਕੇ 
ਛਕਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਆਪੇ ਜਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੀ (ਭੋਜਣ ਛਕਣ ਪਿਛੋਂ) ਫਿੰਗਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ ਚੁਲੀ ਭਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਸਦ ਕੇ ਬੈਠਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
(ਸੰਗਤ ਨੂੰ) ਵਿਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
(ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ (ਭਾਵ ਭਾਣਾ, ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ) ਮੰਨਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਨਾਨਕ, ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਫਲੁ, ਦੁਇ ਪੰਖੇਰੂ ਆਹਿ ॥ 

ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਦੀਸਹੀ, ਨਾ ਪਰ ਪੰਖੀ ਤਾਹਿ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

॥ ੧. _ ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਸਰੀਰ ਮਾਨੋ) ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ. ਦੋ (ਇਸਤੇ) ਪੰਛੀ ਬੈਠੇ ਹਨ (=ਇਕ ਜੀਵਾਤਮਾ, 
[ਅਦਾ ਅਦਾ ਦਾਦਾ ਚਾ ਚ ਚਾਲ ਕਉ 
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ਦੂਸਰਾ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਇਹ ਦੁਇ ਪੰਛੀ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਨਹੀਂ. ਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ 
ਖੰਭ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਸਿੰਧ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ) ਰੁਖ ਹੈ. (ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰੂਪ) ਇਕ ਫਲ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ). ਦੋ (ਕਿਸਮ ਦੇ. ਗੁਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਪੰਛੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਨੂੰ ਖੰਭ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤੇ ਉਹ 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਨਹੀਂ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੰਸਾਰ' ਤੇ 'ਕਾਇਆ' ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਰੁਖ ਦੇ ਰੂਪਕ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ :- 

੧- ਬਿਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਤਾਰਿ ਉਪਾਏ, ਸੰਸਾਰ ਬਿਰਖ ਕਉ ਦੁਇ ਫਲ ਲਾਏ ॥ 

ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੈ ਖਵਾਏ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੧੭੨ 

੨- ਕਾਇਆ ਬਿਰਖੁ, ਪੰਖੀ ਵਿਚਿ ਵਾਸਾ । 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੁਗਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥ 

ਉਡਹਿ ਨ ਮੂਲੇ. ਨ ਆਵਹਿ ਨ ਜਾਹੀ, 

ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ੧੦੬੭ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਰਵਰੁ' ਭੀ ਇਕ ਅਤੇ 'ਫਲੁ' ਵੀ ਇਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਰਖਤ ਨੂੰ ਲਗੇ 
ਹੋਏ ਫਲ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਦੋ ਪੰਛੀ ਹਨ । ਓਹ ਪੰਛੀ ਆਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਖੰਭ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗੇ ਹੋਏ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਰਵਰੁ' ਸ਼ਬਦ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਕਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪਕ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਅਤੇ 
'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਲਈ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ :- 

੧. _ ਕਬੀਰ ਤਰਵਰੁ ਰੂਪੀ ਰਾਮੁ ਹੈ. ਫਲ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 

ਛਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਾਧ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੨੮੫ 
੨. _ ਕਬੀਰ ਦਾਤਾ ਤਰਵਰੁ ਦਯਾ ਫਲੁ ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੰਤ ॥ 
ਪੰਖੀ ਚਲੇ ਦਿਸਾਵਰੀ. ਬਿਰਖਾ ਸੁਫਲੁ ਫਲੰਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੬-੭੭ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਤਰਵਰੁ' ਅਤੇ 'ਪੱਖੇਰੂਆਂ' ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਚਿਤਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਫਰੀਦਕੋਟ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ 'ਦੁਇ' ਪਦ ਨੂੰ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਸ ਕੇ ਇਕ ਰੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਦੋ ਫਲ 
ਦਸੇ ਹਨ, ਕੂਟਸਥ ਅਤੇ ਚਿਦਾਭਾਸ ਦੋ ਪੰਖੀ ਦਸੇ ਹਨ । 'ਦੁਇ' ਪਦ ਨੂੰ ਦੇਹਰੀ ਦੀਪਕ ਬਣਾ ਕੇ ਕੀਤੇ 
ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਫਲੁ' ਪਦ ਦਾ ਲਲਾ 
ਅਖਰ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਤਰਵਰੁ ਇਕ ਤੇ ਫਲ ਵੀ ਇਕ ਹੈ । ਇਥੇ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲੋਂ 
ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਤਰਵਰ ਮੰਨਣਾ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਨਾ ੧੦੬੭ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਸਬੰਧਤ 


ਹਾ 


7 ਚਾਚਾ ਵਾਦ ਦਾਰਾ ਯਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਲਾ ਸਾ ਤਾਰ 


ਦਾ ਦਾਦ ਅਦਾ ਦੀ ਦਾ _ ਪਂ ਗਾ ਡਾਡਾ ਗਿਣ 


€ ਵਜ # ਵਜ # ਓਜਤ # ਵਜਨ 6 ਵਜਨ 6 ਰਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਓਜਤ $ ਓਲਤ ੪ ਰਜਤ ੪ 


- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੦ €0 $ 88 € €00 € ਵ0 ੪ ਵਤਤ ੪ ਲਤ ੪ ਓਰਲ_ 753 


ਸਲੋਕ ਭੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਅਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ 
ਫਲੁ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਉਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਫਲ ਹੈ । ਹਾਂ. ਮਤਿ-ਭੇਦ ਦੋ ਪੱਖੇਰੂਆਂ ਬਾਰੇ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । 'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਨੂੰ ਪੰਖੇਰੂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਪਈ । 

ਸੰ. ਪੋ: ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਜੀਵਾਤਮਾ' ਤੇ 'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਦੋ ਪੰਖੀ ਮੰਨੇ 
ਹਨ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਗੁਰਮੁਬ' ਦੋ ਪੇਂਖੀ ਦਸੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ । 
ਪੰਛੀ ਓਹ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਹ ਪਰ (ਖੰਭ) ਹੋਣ ਨਾ ਆੰਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) ਦਿਸਦੇ ਹੋਣ । 
ਜੀਵਆਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਣਦਿਸ ਹਨ । ਸੋ 'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 'ਪੰਛੀ' ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ. ਨਹੀਂ ਤਾਂ 'ਮਨ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ' ਦੋ ਪੰਛੀ ਮੰਨਣੇ 
ਪੈਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਪਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਆਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 
ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ :- 

(੧) ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਭਇਓ. ਉਠਿ ਉਠਿ ਦਹ ਦਿਸ ਜਾਇ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ 


(੨) ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੇ ਪਿੰਜਰੁ ਪੱਖੀ ਬਸੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਹਨ : 
ਫਰੀਦਾ ਦਰਦੇਸੀ ਗਾਖੜੀ ਚੋਪਜ਼ੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਇਕਨਿ ਕਿਠੈ ਚਾਲੀਐਂ ਦਰਵੇਸਾਵੀ ਰੀਤਿ ॥ . ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 


ਰਬੀ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ- ਵਿਚ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਦਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਦਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੰਗਤਿਆਂ ਵਾਂਗੂ ਬੂਹੇ ਬੂਹੇ ਝੋਲੀ ਅਡ ਕੇ 
ਟੁਕੜੇ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ । ਓਹ ਆਸਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਦਾ ਤਿਆਗੀ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਨਿਰੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਛਾਇਆਵਾਦੀ ਹੈ । ਤਰਵਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਾਇਆ ਝ 
(ਸਰੀਰ) ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਇਕ ਬ੍ਰਿਫ ਤੇ ਸਦਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੇ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਊ 
ਮਨੁੱਖੀ-ਮਨ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੋ ਹਨ । ਇਹ ਅਜਿਹੇ ਪੰਛੀ ਹਨ ਜੋ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਨਹੀਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ € 
ਖੰਭ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗੇ ਹੋਏ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਿਰਬਾਣ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ ਊ 
ਭੋਗਣ ਕਾਰਨ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਵਾਂਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰੂਪਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ੪ 
ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ :- 
ਤਰਵਰੁ ਕਾਇਆ ਪੰਖ ਮਨ, ਤਰਵਰਿ ਪੰਖੀ ਪੰਚ ॥ 
ਤਤੁ ਚੁਗਹਿ ਮਿਲਿ ਏਕਸੇ, ਤਿਨ ਕਉ ਫਾਸ ਨ ਰੰਚ ॥ 
ਉਡਹਿ ਤਾਂ ਬੇਗੁਲ ਬੇਗੁਲੇ, ਤਾਕਹਿ ਚੋਗ ਘਣੀ ॥ | 
ਪੰਖ ਤੁਟੇ ਫਾਹੀ ਪੜੀ, ਅਵਗੁਣਿ ਭੀੜ ਬਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੩੪ 
€॥॥ € ਵਜ € €80 ੯ 02 € €ਤਤ € ਓਤ॥ ੪ ਪਰਤ € €88 6 ਵਜ € ਪਤ € 688 6 ਓਨੇ 9 
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% ਵਲ # ਪਤਰ ਪਰਲ < ਪਤ ਰਤਨ % ਪਜਲਨ < ਪਤਨ $ ਪਨ ੭ ਪਤ ੭ ਪਤਜਲ % ਅਲ % ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਜਤ $ 


ਜਰ % ਪਤ % ਅਜ) 


€ 754 080 € ਗਜ) 080 6 0# ੪ €ਲ# # ਲ# ੪ &8% 7 ਗੁਹ ਹੰਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੫੧ 
॥ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਨਿਆ ਹੈ :- 

ਵ ਕਬੀਰ ਤਰਵਰ ਰੂਪੀ ਰਾਮੁ ਹੈ. ਫਲ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 

੍ ਛਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਾਧੁ ਹੈ ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੬ 
€ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਭਿ ਬੰਧਨਾ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਸਨਬੰਧੁ ॥ ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ 
0 ਸੁ ਖਾ ਪੁਤ ਕਣਕ ੁ ਧੰਧੇ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੋਵਰੀ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬੰਹ ॥ 
ਏ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ. ਵਰਤਣਿ ਵਰਤੈ ਅੰਧੁ ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ਅੰਧੇ ਚਾਨਣੁ ਤਾ ਥੀਐ, 
6 ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੋ ਰਜਾਇ ॥ ਬੰਧਨ ਤੌੜੈ ਸਚਿ ਵਸੈ. ਅਗਿਆਨੁ ਅਧੈਰਾ ਜਾਇ ॥ ਸਤੁ 
£ ਕਿਛੁ ਦੇਖੋ ਤਿਸੈ ਕਾ. ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਨੁ ਸਾਜਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਰਣਿ ਕਰਤਾਰ ਕੀ. ਕਰਤਾ 
6 ਹਰ ਲਾਂ ਭਜ ਚੀ ੩ ਜਦ 'ਆਧੈ ਬਾਨ ਕੀਆਂ ਅਨ ਕਤਰੇ, ਕਬਰ ਛਡ ਸ 
ਸੇਵਕੁ ਬੀਆ ॥ ਤਦਹੁ ਕਿਆ ਕੋ ਲੇਵੈ ਕਿਆ ਕੋ ਦੇਵੈ, ਜਾਂ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੀਆ ॥ 
ਫਿਰਿ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ਕਰਤੈ. ਦਾਨੁ ਸਭਨਾ ਕਉ ਦੀਆ ॥ ਆਪੇ ਸੇਵ 
ਬਣਾਈਅਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ. ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰ. ਆਕਾਰੁ ਹੈ ਆਪੇ, 
ਆਧੇ ਕਰੈ ਸੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਜਾਂ, ਜਦਹੁਂ. ਤਦਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਧੰਧੁ-ਧੰਧਾ । ਝਗੜਾ-ਝੰਬੇਲਾ । ਜੇਵਰੀ-ਰੱਸੀ । ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ 
ਅਨੁਸਾਰ । ਅਧੇਰਾ-ਅੰਧੇਰਾ । ਥਾਣੁ-ਪਸਾਰਾ । ਬੀਆ-ਦੂਜਾ । 

ਪਾਠ ਭੇਦ : ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮ: ੪ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਮ : ੩ ਪਾਠ ਹੈ । 

ਅਰਥ: ਸਲੌਕ ਮ: ੩ - (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ (ਕਾਂਡ. ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ) ਧਰਮ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ (ਰੂਪ) 
ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਸਨਬੰਧ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਮਮਤਾ ਤੇ ਮੋਹ ਭੀ ਬੰਧਨ ਹਨ. 
ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਹ ਭੀ ਧੰਧਾ (ਭਗੜਾ ਝੰਬੇਲਾ ਹੀ) ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਥੇ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ 
ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਰੱਸੀ ਭਾਵ ਮਾਇਅ- (ਮੋਹ) ਦਾ ਰਿਸ਼ਤਾ (ਕਾਇਮ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ ਜਗਤ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਵਰਤਣ (ਭਾਵ ਮੋਹ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ) ਅੰਧੀ 
ਵਰਤਣ ਵਿੱਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧॥ 

ਮ: ੪॥ : ਅੰਨ੍ਹੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤਾਂ ਹੀ ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ । (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ 
(ਇਸ ਤਰਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਅਗਿਆਨ (ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । (ਉਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦਾ 
(ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੀ) ਵੇਖੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਕਰਤਾਰ (ਸ਼ਰਣ ਪਏ 
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॥ ਦੀ ਆਪ ਹੀ) ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ॥ - ਜਦੋਂ ਕਰਤੇ ਨੇ ਆਪੇ ਬੈਠ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਸੇਵਕ 
ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਤਦੋਂ ਕੀ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਲੈਂਦਾ ਸੀ (ਤੇ ਕੀ) ਕੋਈ (ਕਿਸ ਨੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਸੀ ਜਦੋਂ 
ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਪੈਂਦਾ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ ? (ਭਾਵ ਰਚਨਾ ਦੀ ਹੀ ਅਣਹੋਂਦ ਸੀ) । ਫਿਰ ਕਰਤੇ ਨੇ 
ਆਪੇ ਹੀ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ਕ ਦਿੱਤਾ) । (ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੇ) ਆਪੇ ਹੀ ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ) ਬਣਾਈ (ਅਤੇ ਉਸ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰਸ ਵੀ) ਆਪ 
ਹੀ ਪੀਤਾ । (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਆਪ ਨਿਰ ਅਕਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਆਪ 
ਹੀ (ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ । ਮਾਇਆ, ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ 
ਹਨੇਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਇਸ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਚਾਨਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਉਹ 
ਚਾਨਣ 'ਸ਼ਬਦ' ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਿਆਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਪਿਛਲੀਆਂ ਪਉਂੜੀਆਂ ਵਾਂਗ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ - 'ਬੀਓ 
ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ. ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ ॥ (ਪੰ ੮੬੩) ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੇਵਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਵਿੱਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਭਾਵੇਂ ਗੁਪਤ ਹੈ. ਭਾਵੇ ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਹਿ ਸਦ ਸਾਚਾ. ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜਿ ਪਿਆਰਿ ਉ` 
॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਸਾਚੇ. ਅਰਧਿ ਉਰਧਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ & 
ਵਸਿਆ. ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ. ਆਪੇ ਕਿਰਪਾ 
€_ਧਾਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਕਹਿਐ ਕਥਿਐ ਨ ਪਾਈਐ, ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ & 
ਊ[ ਵਿਣੁ ਕਰਮੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਤਨੁ 
# ਤਿਜੈ. ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ. ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੨। ੪ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਭਿ ਸਾਸਤ. ਆਪਿ ਕਥੈ ਆਪਿ ਭੀਜੈ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਬਹਿ ਭ 
#_ਪੂਜੇ ਕਰਤਾ, ਆਪਿ ਪਰਪੰਚੁ ਕਰੀਜੈ ॥ ਆਪਿ ਪਰਵਿਰਤਿ. ਆਪਿ ਨਿਰਵਿਰਤੀ. ਆਪੈ ੪ 
ਅਕਥੁ ਕਬੀਜੈ ॥ ਆਪੇ ਪੁੰਨੁ ਸਭੁ ਆਪਿ ਕਰਾਏ. ਆਪਿ ਅਲਿਪੜੁ ਵਰਤੀਜੈ ॥ ਆਪੇ ਊ 
€ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਦੇਵੈ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਟਹਿੰ. ਗਾਵਹਿ. ਭਉਂਕਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਧਿ ਉਰਧਿ-ਹੇਠਾਂ ਉਤੇ। ਕਹਿਐ-ਕਹਿਣ ਨਾਲ। ਭਉਕਿ-ਭੌਕ ਕੇ। ਬਿਲਾਇ- 
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ਕੁਰਲਾ ਕੇ, ਵਿਲਕ ਕੇ । ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ । ਪਰਪੰਚੁ-ਪਸਾਰਾ । ਪਰਵਿਰਤਿ-ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਰੁਝੇ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ । ਨਿਰਵਿਰਤੀ-ਨਿਰਲੇਪ । ਅਲਿਪਤ-ਅਲੇਪ, ਵਖਰਾ । 

ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭ) ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿੱਚ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹੇਠਾਂ ਉਪਰ (ਸਭ ਪਾਸੇ 
ਹਰੀ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਕੇ (ਰਖਦੇ ਹਨ) । (ਪਿਆਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ 
ਵਸਿਆ ਹੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਇਹ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ (ਰੂਪ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੩॥ - (ਕੇਵਲ) ਕਹਿਣ ਨਾਲ. ਕਥਨੀ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ (ਮਨੁੱਖ 
ਚਾਹੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ. ਸਦਾ ਹੀ (ਇਸ ਭਾਂਤ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ । ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । (ਸਾਰੇ ਕਹਿਣੀ ਤੇ ਕਥਨੀ ਵਾਲੇ) ਭੌਂਕ ਕੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ (ਰੋਂਦੇ ਖਪਦੇ) ਮਰ ਗਏ । ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਤੂ) ਆਪ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 
(ਫਿਰ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ।। - (ਪ੍ਰਤੂ) ਆਪ ਹੀ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤਰ (ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ). ਆਪ ਹੀ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸੁਣ ਕੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਬੈਠ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਖਚਿਤ 
ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਪੰਚ ਤੋਂ ਵਖਰਾ (ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ) ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ (ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ ਕਥੀਜੈ. ਭਾਵ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਹੈ. ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ 
(ਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਵਰਤਦਾ ਹੈ । ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਸੁਖ ਦੁਖ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੮। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਪਿਆਡ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਮਾਰਗ ਕਰਣੀ ਦਾ ਹੈ. ਕਥਨੀ ਦਾ ਨਹੀ। ਗੱਲਾਂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਮਨ ਭਿੱਜ ਜਾਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਾ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ &, 
ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਸਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸੁੱਖ. ਦੁੱਖ ਤੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸੌਖਾ ਅੰਦਰਹੁ ਜੋਰੁ ਛਡਿ ਤੂ. ਭਉ ਕਰਿ ਝਲੁ ਗਵਾਇ ॥ ਗੁਰ 
ਕੈ ਤੈ ਕੇਤੇ ਨਿਸਤਰੇ . ਤੈ ਵਿਚਿ ਨਿਰਭਉ ਪਾਇ ॥ ਮਨੁ ਕਠੌਰੁ. ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਤੂੰ, ਸਾਂਤਿ ੬ 


€੩% % ਰਜ) 6 ਓਜਤ € ਤਲ 6 ਵਜਨ € €ਤ> 6 ਪਤ “ ਪਤ € ਓਤ੭ € ਪਤ 6 €ਤਤ ੪ €ਤ0 ੪ 
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ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਸਾਂਤੀ ਵਿਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਸਾ ਖਸਮੁ ਪਾਏ ਥਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ. ਪੁਛਹੁ ਗਿਆਨੀ ਜਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ $ 
ਮੋਹੁ ਹੈ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜ ਸੰਗ੍ਰਹੈ. ਕੂੜੁ ਕਰੇ ਆਹਾਰੁ ॥ ਬਿਖੁ ] 
ਮਾਇਆ ਧਨੁ ਸੰਚਿ ਮਰਹਿ. ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਡੁ ਛਾਰੁ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚ ਸੰਜਮ ਕਰਹਿ, $ 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਡੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿ ਮਨਮੁਖੁ ਕਮਾਵੈ ਸੁ ਥਾਇ ਨਾ ਪਵੈ, ਦਰਗਹਿ ਹੋਇ 
ਬੁਆਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਖਾਣੀ ਆਪੇ ਬਾਣੀ. ਆਪੇ ਖੰਡ ਵਰਭੰਡ ਕਰੇ ॥ ਆਪਿ 
ਸਮੁੰਦੁ ਆਪਿ ਹੈ ਸਾਗਰੁ, ਆਪੇ ਹੀ ਵਿਚਿ ਰਤਨ ਧਰੇ ॥ ਆਪਿ ਲਹਾਏ ਕਰੇ ਜਿਸੁ 
ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ ਹਰੇ ॥ ਆਪੇ ਭਉਜਲੁ ਆਪਿ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ, ਆਪੇ ਖੇਵਟੁ 
ਆਪਿ ਤਰੇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ. ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਤੁਝੈ ਸਰੇ ॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅੰਦਰਹੁੰ. ਥਾਇਂ. ਮਰਹਿੰ. ਕਰਹਿਂ । 

ਪਾਠ ਭੇਦ :ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਪੁਛਹੁ 
ਗਿਆਨੀ ਜਾਇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪੁਛਹੁ ਗਿਆਨੀਆ ਜਾਇ' ਪਾਠ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਖਾ-ਹੇ ਸ਼ੇਖ਼ ! ਜੋਰੁ-ਬਲ. ਹੱਠ । ਭਉ-ਡਰ । ਛਲੁ-ਸ਼ੁਦਾਈਪੁਣਾ । ਭੇਦਿ-ਵਿੰਨ੍ਹ 
ਕੇ । ਸੰਗ੍ਰਹੈ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਹਾਰੁ-ਭੋਜਨ। ਸੋਚਿ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ । ਖਾਣੀ-੪੩ 
ਖਾਣੀਆਂ(ਮੰਡਜ, ਜੇਰਜ. ਸੇਤਜ. ਉਤਭੁਜ)। ਬਾਣੀ-੪ ਬਾਣੀਆਂ (ਪਰਾ. ਪਸੰਤੀ. ਬੈਖਰੀ. ਮਧਮਾ)। ਖੰਡ 
(ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ) ਹਿੱਸੇ । ਬ੍ਰਹਮੰਡ-ਜਗਤ । ਬੋਹਿਬਾ-ਜਹਾਜ਼ । ਖੇਵਟੁ-ਮਲਾਹ । ਸਾਰੇ-ਬਰਾਬਰ ਦਾ । 


ਮਨ ਕਠੋਰ (ਬਹੁਤਾ ਕਰੜਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਏ । ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਥਾਇ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸ਼ੇਖ ! ਤੂੰ ਬੇਸ਼ਕ 
ਕਿਸੇ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ਪਾਸ) ਜਾ ਕੇ ਪੱਤਾ ਕਰ ਲੈ. ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ।੧। 

ਮ: ੩॥ - ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਮੋਹ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । (ਉਹ) ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਕੂੜ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਭੋਜਨ ਹੀ ਕੂੜ 
ਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਮਨਮੁਖ) ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ (ਅਰਥਾਤ ਝੂਠਾ) ਧਨ (ਪਦਾਰਥ) ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ 
ਊਉ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਭ ਸੁਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਕਰਮ, ਧਰਮ. ਸੁਚ, ਸੰਜਮ (ਤਾਵ 
€ 680 % ਵਜਨ ੪ ਵਜਤ ੯ ਵਜਨ ੪ ਵਜ € ੭ € ਵਰ੭ € €ਤਤ ੪ ਪਤ € ਤਤ € 002 € 608 ੪ 
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€ 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਿਰਿਆ ਬਹੁਤ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ (ਤੇ) ਵਿਕਾਰ (ਜਮ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਹ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਕੁਝ (ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਨੂ 
(ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ (ਜਾ ਕੇ ਖਜਲ) ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। [1 
ਪਉੜੀ॥ - (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਖਾਣੀਆਂ. ਬੋਲੀਆਂ, ਖੰਡ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਰਚੇ। ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਏੰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਵਿੱਚ) ਰਤਨ (ਲੁਕਾ ਕੇ) ਰਖੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਆਪ (ਜਿਸ ਉਤੇ ਉ 
ਕਿਰਪਾ) ਕਰ ਦੇਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਦੇਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਲਭਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮਲਾਹ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ) ਤਰਨ ॥ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) 
ਨਹੀਂ ਹੈ ।੯। [| 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੬ 

ਸ਼ੇਖ ਬਜ਼ੁਰਗ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਹਿੰਦੂ ਤੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਤਿ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਵੇ [| 

ਉਸ ਨੂੰ ਤੀ ਸੇਖ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਜੀ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ _$ 
ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 'ਜੇਖ ਸੀ ਵਡਾ ਗੋਇੰਦ ਵਾਲ ਮੈ ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਘੜੇ 
ਮਸ਼ਕਾਂ ਫੋੜਤੇ ਥੇ ਉਸ ਕੋ ਕਹਯਾ ਹੇ ਸੇਖਾ'' । ਹੰਕਾਰੀ ਸ਼ੇਖ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਹਠ ਤੇ ਹੰਕਾਰ $ 
ਛੱਡਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਸਾਂਤੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਕਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗਊ 
"ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ, ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ ਪੁਰਖੁ ਚੰਗੇਰਾ' (ਪੰਨਾ ੭੧੧) ਅਨੁਸਾਰ € 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਅਪਨਾਉਂਦੇ । ੯ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ 'ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ' ਅਤੇ ਉਸ ਇਕੋ-ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਊ 

ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । € 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਨਾਮੁ [ 
ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ. ਹਉਮੈ ੪ 
ਮਮਤਾ ਜਾਇ ॥ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈਐ. ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਬਿ ਜਿਨ ਕਉ [| 
ਲਿਖਿਆ. ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ਨਾਮਿ ਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ੪ 
ਕਲਿਜ਼ੁਗ ਬੋਹਿਥੁ ਹੋਇ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪਾਰਿ ਪਵੈ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ [ 
ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ਨਾਮੁ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ . ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇਆ. ਕਰਮਿ | 
6 

ਰ੍ 


ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਪਾਰਸੁ ਆਪਿ ਧਾਤੁ ਹੈ. ਆਪਿ ਕੀਤੋਨੁ ਕੰਚਨੁ । 
ਆਪੇ ਨਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੁ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਹੀ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ ॥ ਆਪੇ ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸੁਆਮੀ, 


ਨ ਲੀ ਲਵ 


€ਜ) € ਵਜ) ੪ ਅਜ) ਵਜਨ 6 ਓਜਤ 6 ਓਜਨ $ ਓਜਤ $ ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ $ ਜਤ $ ਓਜਤ $ ਪਲ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੨ 80 9 €80 ੯ ਵਗਲ € ਲਤ € ਵਜਨ ਵਲ ੪ ਵਲ 75੭ 


ਆਧੇ ਹੀ ਸਤੁ ਅੰਜਨੁ ॥ ਆਪਿ ਬਿਬੇਕੁ ਆਪਿ ਸਤ ਬੇਤਾ. ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੰਜਨੁ ॥ ਜਨੁ 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜੈ ਤੁਧੁ ਕਰਤੇ, ਤੂ ਹਰਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਵਡਨੁ ।।੧੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਬੋਹਿਬੁ-ਜਹਾਜ਼ । ਪਾਰਸੁ-ਉਹ ਪੱਥਰ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਛੁਹਿਆਂ ਧਾਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਧਾਤੁ-ਲੋਹਾ ਆਦਿ । ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ । ਖੰਡਨੁ-ਨਾਸ਼ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਾ. ਭਾਵ ਮਾਇਆ । ਬਿਬੇਕੁ-ਗਿਆਨ । ਬੇਤਾ-ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ । ਭੰਜਨੁ- 
ਭੰਨਣ, ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ । ਵਡਨ-ਵੱਡਾ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ - ਜੇ ਕੋਈ ਇਕਾਗਰ ਚਿੱਤ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਾਂ 
(ਉਹ ਸੇਵਾ) ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਦੁੱਖ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਉਹ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪੱਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩॥ - ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਜੋ) ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ 
ਹੈ । ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ), ਓਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜਾ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਰਸ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਲੋਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੇ ਹੀ (ਲੋਹੇ ਤੋਂ) 
ਸੋਨਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਭੋਗਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੈ । ਆਪ 
ਹੀ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਮ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਕ ਬੰਧਨ) 
ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਕਰਤੇ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰ ਕਰ ਕੇ) 
ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਹੈ '।੧੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਈ 
ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਨਾਮ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਉਸ ਦਾ ਹੈ । 
ਓਹ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਿ ਹੀ ਆਪਿ ਹੈ । 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨਾ. ਜੇਤੇ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
- ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਵਰ ਨਾ ਪਾਵਹੀ. ਮਰਿ ਜੌਮਹਿ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਸੇਵੇ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਮਪੁਰਿ 
ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਇਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਹਿ ਚਾਕਰੀ. ਹਰਿਨਾਮੇ ਲਰੀ ਪਿਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਨਿ ਆਪਣਾ. ਕੁਲ ਕਾ 
ਕਰਨਿ ਉਧਾਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਚਾਟਸਾਲ. ਆਪਿ ਹੈ ਪਾਧਾ. ਆਪੇ ਚਾਟਤੇ ਪੜਣ 
ਕਉ ਆਣੇ ॥ ਆਧੇ ਪਿਤਾ. ਮਾਤਾ ਹੈਂ ਆਪੇ, ਆਧੇ ਬਾਲਕ ਕਰੇ ਸਿਆਣੇ ॥ ਇਕਥੈ ਪਤਿ 
ਬੁਝੋ ਸਤੁ ਆਪੇ. ਇਕਥੈ ਆਪੇ ਕਰੇ ਇਆਣੇ ॥ ਇਕਨਾ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਏ. ਜਾ 
ਆਪਿ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਸਚੇ ਭਾਣੇ ॥ ਜਿਨਾ ਆਧੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ, ਸੇ ਜਨ ਸਚੀ 
ਦਰਗਹਿ ਜਾਣੇ ॥੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਟਸਾਲ-ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ । ਪਾਧਾ-ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਉਸਤਾਦ । ਚਾਟੜੇ-ਚੇਲੇ. 
ਵਿਦਿਆਰਥੀ । ਇਕਥੈ-ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ । ਠਵਰ-ਟਿਕਾਣਾ। ਨ ਪਾਵਹੀ-ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ । ਮਾਰੀਅਹਿ-ਮਾਰੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਕੁਲ-ਕੁਲ ਦਾ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ - ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕੀਤੇ) ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
(ਓਹ) ਜੀਵ ਲਈ ਬੰਧਨ (ਰੂਪ) ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਪੱਕਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦੇ. (ਉਹ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ, ਤੇ ਆਉਂਦੇ ਜਾਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ) । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਫਿਕੇ (ਬੋਲ) ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਨਾਮ 
(ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਲੈ ਕੇ (ਭਾਵ 
ਬੇਇਜ਼ਤ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 

ਮ: ੩ - ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੌਕਰਾਂ (ਵਾਂਗੂ) ਕਰਦੇ ਹਨ. (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਕੁਲ ਦਾ ਭੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 

ਪਉੜੀ - (ਪ੍ਰਤੂ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਾਂਧਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਪੜ੍ਹਨ $ 
ਲਈ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਪਿਤਾ, ਆਪ ਹੀ ਮਾਤਾ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਬਾਲਕ ਸਿਆਣੇ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਆਪ ਹੀ'ਸਭ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਦਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਇਕ ਪਾਸੇ ਆਪ ਹੀ ਇਆਣੇ (ਅਨਜਾਣ) € 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ) ਜਦੋਂ (ਬਾਲਕ) ਆਪੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤਾਂ 
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ਉਨ੍ਹਾਂ) ਕਈਆਂ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਹਿਲ (ਭਾਵ ਹਜ਼ੂਰੀ) ਵਿਚ ਬੁਲਾ (ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ (ਦੇਵੇ) ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਤੇਰੀ) ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧੧੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਲੋਕ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਿੱਚ ਫੱਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾ ਦਾ ਆਵਾਗਉਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ, ਪਾਂਧਾ ਤੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਸਭ ਆਪ 
ਹੀ ਆਪਿ ਹੈ । ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ 
ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ ਕਲਿ ਕਲਵਾਲੀ ਕਾਮੁ ਮਦੁ. ਮਨੂਆ ਪੀਵਣਹਾਰੁ ।। ਕ੍ਰੋਧ 
ਕਟੋਰੀ ਮੋਹਿ ਭਰੀ, ਪੀਲਾਵਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਮਜਲਸ ਕੂਤੇ ਲਬ ਕੀ. ਪੀ ਪੀ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ 
॥ ਕਰਣੀ ਲਾਹਣਿ ਸਤੁ ਗੁੜ੍. ਸਚੁ ਸਰਾ ਕਰਿ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਣ ਮੰਡੇ ਕਰਿ ਸੀਲ ਘਿਉ. 
ਸਰਮ ਮਾਸੂ ਆਹਾਰ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕਾ. ਖਾਧੈ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰ ॥੧॥ 
ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ ਕਾਇਆ ਲਾਹਣਿ ਆਪੁ ਮਦੁ. ਮਜਲਸ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਧਾਤੁ ॥ ਮਨਸਾ 
ਕਟੌਰੀ ਕੂੜਿ ਭਰੀ, ਪੀਲਾਏ ਜਮਕਾਲੁ ॥ ਇਤੁ ਮਦੁ ਪੀਤੇ ਨਾਨਕਾ, ਬਹੁਤੇ ਖਟੀਅਹਿ ਉ 
ਬਿਕਾਂਰ ॥ ਗਿਆਨੁ ਗੁੜ ਸਾਲਾਹ ਮੰਡੇ. ਭਉ ਮਾਸੁ ਆਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ . ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ $ 
ਸਚੁ ਹੈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥੨॥ ਕਾਂਯਾਂ ਲਾਹਣਿ ਆਪੁ ਮਦੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਸ ਕੀ ਧਾਰ ॥ [ 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਿਉ ਮੇਲਾਪੁ ਹੋਇ, ਲਿਵ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀਂ. ਪੀ ਪੀ ਕਟੰਹਿ ਬਿਕਾਰ 
॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਸੁਰਿਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬਾ. ਆਪੇ ਖਟ ਦਰਸਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਆਪੇ 
ਸਿਵ ਸੰਕਰ ਮਹੇਸਾ. ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਆਪੇ ਭੋਗੀ. ਆਪੇ 
ਸੰਨਿਆਸੀ ਫਿਰੈ ਬਿਬਾਣੀ ॥ ਆਪੈ ਨਾਲਿ ਗੋਸਟਿ ਆਪਿ ਉਪਦੇਸੈ, ਆਪੇ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪੁ । 
ਸਿਆਣੀ ॥ ਆਪਣਾ ਚੋਜ਼ੁ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਹੈ ਜਾਣੀ ॥੧੨॥ _ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨੂਆਂ. ਜਾਹਿਂ. ਕਾਇਆਂ, ਖਟੀਅਹਿੱ. ਸਿਉਂ, ਕਟਹਿਂ । | 
6 
। 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ । ਕਲਵਾਲੀ-ਸ਼ਰਾਬ ਕਢਣ ਵਾਲੀ ਮੱਟੀ । ਮਦੁ-ਸ਼ਰਾਬ । 
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ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਨਾਲ । ਪੀਲਾਵਾ-ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਮਜਲਸ-ਮਹਿਵਫਰਲ । ਲਬੁ-ਲਾਲਚ । ਲਾਹਣਿ-ਉਹ 
ਮਂਟੀ (ਪਾਤਰ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਾਹਣ (ਕਸ, ਗੁੜ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾੜ) ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਰਾਬ ਕਢੀਦੀ ਹੈ । ਸਤੁ 
ਸੱਚ ਦਾਨ । ਸਰਾ-ਸ਼ਰਾਬ । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਮੰਡੇ-ਫੁਲਕੇ, ਰੋਟੀਆਂ । ਸੀਲ-ਸ਼ਰਾਫਤ । ਸਰਮੁ-ਸ਼ਰਮ. 
ਲਜਿਆ । ਧਾਰ-ਧਾਰਾ, ਫੁਆਰਾ । ਆਪੁ-ਹੰਕਾਰ । ਧਾਤੁ-ਦੌੜ ਭੱਜ । ਮਨਸਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ । ਖਟੀਅਹਿ- 
ਕਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੁਰਿ-ਦੇਵਤਾ । ਗਣ-ਸੇਵਕ । ਰਧਿਰਬ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ । ਖਟ ਦਰਸ਼ਨ-ਛੇ 
ਦਰਸਨ (੧ .ਜੋਗੀ _੨ . ਜੰਗਮ ੩ .ਜੈਨੀ ੪ . ਸੰਨਿਆਸੀ ੫ .ਵੈਰਾਗੀ ੬ .ਮਦਾਰੀ) । ਭੋਗੀ- 
ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਸਤੀ। ਸੰਨਿਆਸੀ-ਤਿਆਗੀ । ਬਿਬਾਣੀ-ਉਜਾੜ ਬੀਆਬਾਨ ਵਿਚ ਫਿਰਨ 
ਵਾਲਾ । ਜਾਣੀ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ । 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮਰਦਾਨਾ ੧ - ਕਲਜੁਗ (ਮਾਨੋ) ਸ਼ਰਾਬ ਕਢਣ ਵਾਲੀ ਮੱਟੀ ਹੈ, (ਉਸ) 
ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਮਨ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਗੁੱਸਾ ਕਟੋਰੀ ਹੈ (ਜੋ) ਮੋਹ ਨੇ ਭਰੀ ਹੈ ਅਹੰਕਾਰ (ਉਸ 
ਨੂੰ) ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲੀ) ਮਹਫਲ ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਦੀ ਹੈ (ਇਹ ਸ਼ਰਾਬ 
€_ਵਾਲੀ ਜੁੰਡਲੀ ਸ਼ਰਾਬ) ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
` ਰਹਿਣ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਨੀ ਦੀ ਮੱਟੀ ਬਣਾਉ, ਸੱਚ ਦਾ 
€ ਗੁੜ ਪਾਉ (ਇਉਂ) ਸਚ ਰੂਪੀ (ਅਸਲੀ) ਸ਼ਰਾਬ (ਚੰਗੇ) ਗੁਣ ਰੋਟੀਆਂ, ਸ਼ਰਾਫ੍ਤ ਨੂੰ ਘਿਉ (ਅਤੇ) 
ਲੱਜਿਆ ਨੂੰ ਮਾਸ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ (ਬਣਾਉ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਅਸਲੀ ਸ਼ਰਾਬ 
# ਤੇ ਭੋਜਨ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਖਾਧਿਆੰ) (ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇ) ਵਿਕਾਰ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਮਰਦਾਨਾ ੧ - ਅਰਥ : ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ) ਮੱਟੀ ਹੈ. ਹੰਕਾਰ, (ਇਕ) ਮੱਦ (ਨੱਸ਼ਾ) ਹੈ. (ਅਤੇ 
# ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ ਦੌੜ ਭੱਜ (ਇਕ) ਮਜਲਸ ਹੈ । ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਕੂੜ ਨੇ ਭਰੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਊਉ ””ੋ) ਜਮਕਾਲ ਪਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਪੀਣ ਨਾਲ ਬਹੁਤੇ ਵਿਕਾਰ ਕਮਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਜੇ 
# ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁੜ (ਹੋਵੇ) ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਦੀਆਂ, ਰੋਟੀਆਂ (ਹੋਣ. ਉਸ 
॥ ਦਾ) ਡਰ ਮਾਸ ਵਾਲਾ ਖਾਣਾ ਹੋਵੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਭੋਜਨ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ 
# ਅਤੈ ਇਹ) ਸੈੱਚ ਰੂਪ ਨਾਮ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ ।੨। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰੀਰ (ਸਰੂਪ) ਮੱਟੀ (ਹੋਵੇ) ਆਪੁ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਉਸ ਵਿਚ) ਸ਼ਰਾਬ 
੪ _ਹੈਂਵੇ) ਉਸ ਦੀ ਧਾਰ (ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਅਮਰ (ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ) । ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦਾ) 
ਨ ਨਲ ਸਬਾਈ ਲਿੰਕ ਗਾ ਇਵ ਕਰੀ (ਰਨ ਜਿ 
ਅਤੇ ਇਸ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ (ਕਟੋਰੀ ਨੂੰ) ਪੀ ਪੀ ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਵਿਕਾਰ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਪਉੜੀ - (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਉਤਮ ਮਨੁੱਖ, (ਆਪੇ ਹੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ) ਸੇਵਕ (ਆਪ ਹੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ) ਰਾਗੀ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਖਟ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ (ਰਚਿਤਾ) ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਿਵ, 
ਸ਼ੰਕਰ (ਤੇ) ਮਹੇਸ਼ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ (ਜੋ) ਅਕਥ ਦੀ ਕਹਾਣੀ (ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਆਪ ਹੀ 
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ਜੋਗੀ (ਨਿਰਲੇਪ) ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਭੋਗੀ. (ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ) ਆਪ ਹੀ ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਜਾੜਾਂ ਵਿਚ 
ਫਿਰਦਾ (ਪਿਆ) ਹੈ । ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਚਰਚਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਆਪ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. 
ਆਪ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ (ਅਤੇ) ਸਿਆਣੀ (ਮਤਿ ਵਾਲਾ) ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਕੌਤਕ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ 
ਉਤ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
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ਉ "ਤੋੜ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ॥ 
ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਕੀ ਇਹ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਫ੍ਰੀ-ਸਾਥੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ? 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਭਗਤਾਂ, ਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਥੇ 'ਮਰਦਾਨਾ' ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਅਕਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਖਰੇ ਦਰਸਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਬਲੁ ਹੋਆ ਬੰਧਨ ਛੁਟੇ' ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ ਪਰ ਇਹ 
ਪਾ ੧੦ ਦਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹੋਣ ਤੇ 
ਕੋਈ ਸੰਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਯਾਤਰਾ ਵੇਲੇ ਭਾਈ 
ਮਰਦਾਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹੇ ਸਨ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਲ 
ਵੀਚਾਰ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੋਵੇ । 
ਪੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ "ਜੇਹਾ ਕਿ ਪਵਿਤ੍ਰ ਜੀਵਨ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 'ਸੁਭਦ੍ਹਾਂ' ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਰਦਾਨਾ 'ਮਰਦਾਂ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ 
ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਮਹਲਾ' ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਰਦਾਨਾ ੧' ਲਿਖਿਆ ਹੈ ।” 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਫੁਰਨਾ ਭੀ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ 'ਸੁਚਜੀ' ਤੇ 'ਕੁਚੱਜੀ' 
ਸਿਰਲੇਖ ਹਨ, ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਤੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ 'ਮਰਦਾਨਾ' ਸ਼ਬਦ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਨਾ 
ਹੋਵੇ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 'ਮਰਦਾਨਾ' ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਭੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ :- 
ਜਾ ਕੋ ਮਿਹਰ ਮਿਹਰ ਮਿਹਰਵਾਨਾ॥ ਸੋਈ ਮਰਦੁ ਮਰਦੁ ਮਰਦਾਨਾ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੪ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਮਦ ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਕਿਹੜਾ 'ਮਰਦਾਊਪੁਣਾ' ਹੈ ? ਸੱਚਾ ਮਦ ਰਬੀ 
ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਸੁਝਾਉ ਹੀ 
ਨਹੀਂ. ਪੀਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਵੀ ਹੈ । ਭੈੜੇ ਮਦ ਲਈ 'ਮਜਲਸ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੇ ਮਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ 'ਸਤਿਸੰਗਤ' ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਹੋਣੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਇਸ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਰਾਬ ਵਾਲੀ ਡੂੰਘੀ ਤੇ 
ਭੇਦ-ਭਰੀ. ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਸਿਵਾਏ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ 
॥ ਵਜੰਤ੍ਰੀ ਸਨ ਨਾ ਕਿ ਬੁਲਾਰੇ ਜਾਂ ਕਵੀ ਸਨ? ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਉਤਰਦੀ ਸੀ ਨਾ ਕਿ 
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ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ? ਜੇ ਇਸ ਮਸਲੇ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ 
ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਅਪਣੀ ਹੈ । ਵਰਤਮਾਨ ਛਾਪੇ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਸਲੋਕੁ ਮਹਲਾ ੧' ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਸਲੋਕੁ ੧ ਮਰਦਾਨਾ' ਹੈ । ਸੋ 'ਸਲੋਕੁ ੧' ਤੋਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ '੧' ਅੰਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ. ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦਾ ਨਹੀਂ । ਫਿਰ ਸਲੋਕਾਂ ਨਾਲ 
੧. ੨. ੩. ਗਿਣਤੀ ਵਖਰੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸਿਰਲੇਖ 
ਨਾਲ '੧' ਲਿਖਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਸੀ ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਦੇਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ? 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਾਲ ਵਿਚ ਝੂਠੇ ਮਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਜ ਨਾਲੋਂ ਘਟ 
ਨਹੀਂ ਸੀ. ਪੰਡਿਤ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਇਸ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਸੁਰਾ ਨੂੰ ਸਮਾਧੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨ 
ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਇਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਭੀ ਕਰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤਾਂ ਸਦਾ ਇਸ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਆਪ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ ਮਤਵਾਲੇ ਸਨ :- 
ਬਾਬਾ, ਮਨ ਮਤਵਾਰੋ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵੈ. ਸਹਜ ਰੰਗ ਰਚਿ ਰਹਿਆ ॥ 
ਅਹਿਨਿਸ ਬਨੀ ਪ੍ਰੋਮ ਲਿਵਲਾਗੀ, ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦ ਗਹਿਆ ॥ ___ ਪਿੰਨਾ ੩੬੦ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਆਪ ਉਪਦੇਸ਼-ਦਾਤਾ ਸਨ । ਇਸ ਲਈ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਵਲੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਾਲੀ 
ਗਲ ਥੋਬੀ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ 
ਰਚਿਤ ਹਨ ਪਰ ਅਸੀਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਦਸਮੇਸ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਰ/ਚਤ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ । ਹਾਂ, ਇਹ 
ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਮਦ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਗੱਲ ਪੁੱਛੀ ਹੋਵੇ 
€ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ-ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰਦਿਆਂ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤੇ ਹੋਣ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
9 ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜਿਆਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ 
[ਉ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਮਨਖੁਖ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਗੁੱਟ ਹੋ ਕੇ ਬਦਵੈਲੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
6 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰਬੀ ਸਿਫਰਿ-ਸਲਾਹ ਵਾਲਾ ਤੇ 
॥ ਸੰਜਮ-ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਨਸਾ ਮਨੁੱਖੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੇਵਲ ਦਿਮਾਗ਼ ਨੂੰ ਹੀ ਨਕਾਰਾ 
€` ਨਹੀਂ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਸਗੋਂ ਘਰ ਦਾ ਭੀ ਉਜਾੜਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਜੋਕੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਮਰਨਿਆ 
ਪਰਨਿਆਂ ਅਤੇ ਪਾਰਟੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਕਈ ਲੋਕ ਤਾਂ ਇਤਨੀ ਪੀਂਦੇ 
€` ਹਨ ਕਿ ਮਾਂ ਭੈਣ ਦੀ ਤਮੀਜ਼ ਭੀ ਗਵਾ ਬੈਠਦੇ ਹਨ । ਸ਼ਰਾਬ ਕੇਵਲ ਅਨਪੜ੍ਹ ਜਾਂ ਮਜ਼ਦੂਰ ਤਬਕਾ ਹੀ 
ਊਉ ਨਹੀਂ ਪੰਦਾ ਚੰਗੇ ਪੜੇ ਲਿਖੇ ਲੋਕ ਵੀ ਇਸ ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਸਿਵਾਏ ਸਿਖ ਧਰਮ 
€_ਦੇ ਬਾਕੀ.ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਾਬ ਦੇ ਪੀਣ ਉਤੇ ਕੋਈ ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
। 


[ _ ਤੇ ਡਾ 
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ਇਸ ਬਾਹਰਲੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਬਹੁਤ 
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ਮਾੜਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ. ਰਹਿਆ ਸੋਇ' (ਪੰ ੧੧੨੦) । ਰੂਪ. 
ਧਨ, ਤੇ ਜੋਬਨ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸੰਤੁਲਤ-ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਚਲਤ ਨਸ਼ਿਆ ਤੋਂ 
ਬਚਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ । ਸਤਿ. ਸੰਤੋਖਪ ਦਇਆ. ਧਰਮ 
ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਲਖਤਾ ਹੋਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਕਟੋਰੀ ਪੀਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ. ਲੋਭ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਲ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰੱਖਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਰਬੀ-ਤੈ. ਸਤਿਸੰਗਤ, ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ 
ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਭ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਵਰਤਣ ਵਾਲੇ 
ਚੋਜ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਬਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਆਦੇਸ਼ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਜੋ 
ਸ਼ੂਛ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਦੇ ਅਭਿਲਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ :- 
੧. ਦੁਰਮਤਿ ਮਦ ਜੋ ਪੀਵਤੇ. ਬਿਖਲੀ ਪਤਿ ਕਮਲੀ ॥ 


ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਜੋ ਰਤੇ, ਨਾਨਕ ਸਚ ਅਮਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੬ 
੨. _ ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛੂਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਨਿ ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਹਿ ॥ 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ ਤੇ ਸਭੇ ਰਸਾਤਲ ਜਾਂਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੭ 


੩. _ਸੁਰਸਰੀ ਸਲਲ ਕ੍ਰਿਤ ਬਾਰੁਨੀ ਰੇ, ਸੰਤ ਜਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਪਾਨ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੩ 
ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾ. ਚੌਂਪਾ ਸਿੰਘ ਤਾ. ਦੇਸਾ ਸਿੰਘ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ 
ਬਾਰੇ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚੋਂ ਨਸ਼ੇ ਬਾਰੇ ਵਾਪਰੀਆਂ ਕਈ ਮੰਦ- 
ਘਟਨਾਵਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਇਥੇ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। , 
ਸਲੌਕ ਮ : ੩ ॥ ਏਹਾ ਸੰਧਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ. ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਚਿਤਿ 
ਆਵੈ।। ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਊਪਜੈ. ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਮਰੈ. & 
ਮਨ੍ਹੂਆ ਅਸਥਿਰੁ, ਸੰਧਿਆ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ . ਸੰਧਿਆ ਕਰੈ ਮਨਮੁਖੀ, ਜੀਉ ਨ 
ਟਿਕੈ, ਮਰਿ ਜੰਸੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਤੀ ਸਡੁ ਜਗੁ ਫਿਰੀ. & 
ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ . ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਮੋਰੀ ਪਿਆਸ ਗਈ, ਪਿਰੁ ਊ 
ਪਾਇਆ ਘਰਿ ਆਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਤੰਤੁ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਸਭੁ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ & 
ਦਾਸੁ ਭਇਆ ॥ ਆਪੈ ਦਸਅਠ ਵਰਨ ਉਪਾਇਅਨੁ. ਆਪਿ ਬ੍ਰਮੁ ਆਪਿ ਗਜ ਲਇਆ ਊ 
॥ ਆਪੇ ਮਾਰੇ ਆਪੈ ਛੋਡੈ. ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਕਰੇ ਦਇਆ ॥ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲ ਕਬਹੀ. & 
ਸਭੁ ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਸਜ਼ੁ ਥਿਆ ॥ ਆਪੇ ਜਿਨਾ ਬੁਝਾਏ ਗੁਰਮੁਖਿ. ਤਿਨ ਅੰਦਰਹੁ ਦੂਜਾ 


€ ਪਜਜ> & ਆਇ ਲਤ 
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4 ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥੧੩॥ 

! ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਧਿਆ-ਪਾਠ ਪੂਜਾ । ਜਲਾਵੈ-ਸਾੜ ਦੇਵੇ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ । ਅਸਥਿਰੁ- 
ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ-ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ । ਤਤੁ-ਤੱਤ੍ਰ (ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾਂ) । ਪਰਮ ਤੰਤੁ-ਸਭ 
ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਤੱਤ. ਬ੍ਰਹਮ ਤੱਤ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਦਸ ਅਠ ਵਰਨ-ਅਠਾਰਾਂ ਜਾਤਾਂ । ਬ੍ਰਹਮ-ਬ੍ਰਹਮਾ । 
ਤਪਾਵਸੁ-ਨਿਆਂ । 

ਇ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ - ਇਹੋ ਹੀ ਸੰਧਿਆ (ਪਾਠ-ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜਿਸ (ਦੇ 

ਉ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੇਰਾ (ਪਿਆਰ) ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ । ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ 

€ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾੜ ਦੇਵੇ । (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਦ੍ਰੈਤ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਮਨ 

ਉ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਤੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ ਸੰਧਿਆ (ਜਾ) (ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 

$ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਮਨਮੁਖ (ਆਪਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਧਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਨਹੀਂ 
ਟਿਕਦਾ. (ਇਸ ਲਈ ਉਂਹ) ਮਰ ਕੇ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹਦਿ ਹੈ ।% 

9 ਮ: ੩ - ਪਿਆਰਾ ! ਪਿਆਰਾ !! ਕਰਦੀ ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਫਿਰੀ ਪਰ ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਦੂਰ ਨ 

[ਉ ਹੋਈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਦੂਰ ਹੋ 

€ ਗਈ (ਕਿਉਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ (ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ (ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ 
ਪਾ ਲਿਆ ।੨। 

ਓਂ ਪਉੜੀ - (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ. ਪਰਮ-ਤੱਤ ਸਭ (ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਤੇ 

[ਉ ਆਪ ਹੀ ਦਾਸ (ਬਣਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਅਠਾਰਾਂ (ਜਾਤ) ਵਰਨ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ. ਆਪ ਹੀ 

€ ਬ੍ਰਹਮਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਰਾਜ ਲਿਆ । ਅਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਛੋੜ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ (ਭੁੱਲਾਂ) ਬਖਸ਼ ਕੇ ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਭੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਕਦੇ ਭੀ 

€ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ, (ਉਹ) ਸਭ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਨਿਆਂ ਤੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 

ਊ ਜਿਨਾਂ ਨੰ (ਤੂ) ਆਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ ਦਰੈਤ-ਭਾਵ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 


€ (ਜਾਣੋ) ।੧੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ ਆਪੇ ਤੰਤੁ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਸਭੁ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਦਾਸੁ ਭਇਆ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 
€$ ੧. ਆਪੇ ਹੀ (ਤੰਤ) ਭਾਵ ਜੀਵ ਰੂਪ ਅਰ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਭਾਵ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੈ. ਆਪੇ ਹੀ 
ਠਾਕੁਰ ਹੈ ਆਪੇ ਹੀ ਦਾਸ ਹੈ । ਫਿਸ੍‌ 
€ ੨. ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ ਸਭ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਤੱਤ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਆਪ 
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ਹੀ ਦਾਸ ਹੈ । ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ [ 
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੩. ਆ ਤਨ 
ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਆਪ ਹੀਂ ਦਾਸ ਹੈ । ਦਾ | 
ਨਿਰਣੈ : ਰਤ ਵਿ 

ਤਿੰਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਛੋਟੀ ਤਾਰ ਤੇ ਵੱਡੀ ਤਾਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । | 

ਇਥੇ 'ਤੰਤੁ' ਦਾ ਮੂਲ 'ਤੱਤ੍ਰ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵਤਾਮਾ ਅਤੇ 'ਪਰਮਤੰਤ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ । ਇਹੋ 
ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਅਤੇ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਭਾਵ ਕਈ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ :- 

੧. _ ਤੰਤੈ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੭ 

੨.  ਤੰਤ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਮਿਲਿਆ. ਨਾਨਕਾ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੮ 

`੩. _ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੨ 

ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ 'ਸੰਧਿਆ ਕਰਮ ਤਿਕਾਲ ਕਰੇ' ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ 
ਵੇਲੇ ਸੰਧਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਹ 
ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ. ਦੁਬਿਧਾ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਸੰਧਿਆ ਕੀਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, 
ਬਾਕੀ ਸਭ ਰਸਮੀ ਸੰਧਿਆ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਨ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾ ਅਥਵਾ ਅਣ-ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਸੰਧਿਆ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ ਬਾਹਰ ਦੀ ਢੂੰਢ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ, ਇਹ ਸਾਰੰਸ਼ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਉਸ ਅਭੁੱਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਿਆਉਂ ਸੱਚਾ ਹੈ 1 ਪਰ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਦ੍ਰੈਤ ਤੇ ਭਰਮ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਸਚਾਈ ਦਾ 
ਉਦੋਂ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧਸੰਗਿ, ਤੋ ਤਨਿ ਉਡੈ ਖੇਹ ॥ ਜਿਨਿ 
ਕੀਤੀ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਈ. ਨਾਨਕ, ਫਿਟੁ ਅਲੂਣੀ ਦੇਹ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਘਟਿ `ਵਸਹਿ 
ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ, ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਗੁਪਾਲ ॥ ਨਾਨਕ. ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ. ਤਿਸੁ ਦੇਹੀ ਕਉ 
ਪਾਲਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਕਰਤਾ. ਆਪਿ ਕਰੇ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਆਪੇ 
ਸੰਜਮਿ ਵਰਤੈ ਸ੍ਰਾਮੀ. ਆਪਿ ਜਪਾਇਹਿ ਨਾਮੁ ॥ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਭਉ ਖੰਡਨੁ. 
ਆਪਿ ਕਰੈ ਸਤੁ ਦਾਨੁ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ, ਸੋ ਸਦ ਹੀ ਦਰਗਹ ਪਾਏ 

ਮਾਨੁ ॥ ਜਿਸ ਦੀ ਪੈਂਜ ਰਥੈ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਸੋ ਸਚਾ ਹਰਿ ਜਾਨੁ ॥੧੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਮਰਹਿ. ਤੈਂ. ਵਸਹਿਂ. ਜਪਾਇਹਿਂ । 
[ਤਾ ਤਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਵਾਚ ਦੇ 
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ਪਾਠ ਭੇਦ : ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਭਉ ਖੰਡਨ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਭਵ ਖੰਡਨ' ਪਾਠ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਸੰ_ਪੋ: ਅਤੇ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਰਧੈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਰਖਹਿ' ਸਰੂਪ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਮਰਹਿ-ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ । ਤੈ ਤਨਿਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ । ਖੇਹ-ਸੁਆਹ । ਫਿਟੁ- 
ਫਿਟਕਾਰ, ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ । ਅਲੂਣੀ-ਬੇ-ਰੱਸੀ । ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਵਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ । ਚਰਨਾਰ ਬਿੰਦ- 
ਕਉਲ ਫੁਲ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ । ਪਾਲਿ-ਪਾਲੇ ਪੋਸੇ । ਸੰਜਮਿ-ਜੁਗਤੀ ਵਿੱਚ । ਜਪਾਇਹਿ-ਜਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈਂ । ਹਰਿ ਜਨੁ-ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ - (ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
ਸਿਮਰਦਾ (ਇਸ ਲਈ) ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੁਆਹ ਉਡੇਗੀ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਤੇਰੀ ਦੇਹੀ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀ 
ਹੈ (ਊਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਦਾ ਹੀ ਨਹੀ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਅਜੇਹੀ) ਬੇ-ਰੱਸੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ ਹੈ ।੧ 

ਮ: ੩॥ - (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕੋਮਲ ਫੁਲ ਵਰਗੇ ਸੁੰਦਰ ਚਰਨ ਵਸਦੇ ਹੋਣ 
(ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਗੋਪਾਲ ਨੂੰ ਜਪਦੀ ਹੋਵੇ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪਾਲ 
ਪੋਸ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ॥ - ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਹਨਾਂ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੀ ਜੁਗਤੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, (ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ) 
ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਆਪ ਹੀ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪ ਸੋਝੀ ਦੇ ਦੇਵੇ. ਉਹ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਮਾਣ (ਆਦਰ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੀ 
॥ ਪੈਜ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ (ਆਪ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ ਸੱਚਾ ਹਰੀ-ਜਨ ਹੈ ।੧੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
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% ਵਜਰਨ % ਪਜਜ> ਨ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਨਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਅਜ $ ਪਜਤਨ ੪ ਓਜਤ $ 


€ ਪਲ 


<ਜਜ॥ ੯ ਪਲ % ਜਲ % ਨਰਨ $ ਅਤਰ % ਪਤਨ ੭ ਜਨ ੭ ਅਤਰ ਅਜ ੭ ਪਜਜਨ ੭ ਜਤਨ ਪਤਨ  ਪਜਜਤ $ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

੧. ਹਰੀ ਸਵਾਮੀ ਜਿਸ ਕੀ ਪ੍ਰਤਗਯਾ ਰਖਤਾ ਹੈ ਸੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਚਾ ਜਾਨੋ । [ਿ_ ਸ. 
੨. _ (ਹੀ ਜਿਸ ਦੀ ਪੈਜ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ (ਆਪ) ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।ਸੰਸ. 
੩. _ ਆਖਰੀ ਸਿੱਧਾ ਅਰਥ ਐਉਂ ਭੀ ਲਗਦਾ ਹੈ, 'ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਜਾਣ' ਕਿਉਂਕਿ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 


। ਰਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥ (ਪੰ ੧੪੨੭) ਪੁਨਾ : ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ੪ 
ਦੁਇ ਏਕ ਹੈ ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ ਬਚਿਤ ਨਾ, ਪਾ. ੧੦ _ ਸੰ ਪੋ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

ਜਿਸ ਦੀ ਲਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਰਬ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਕ ਰੱਬ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। _ਦਿਰਪਣ ੪ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰਖੈ' ਪਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਲ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵਿਬੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ | 
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ਦਿਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹੋਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ । 'ਸੋ' ਨੂੰ 'ਜਿਸੁ' ਨਾਲ ਜੋੜੀਏ ਤਾਂ 
'ਜਾਨੁ' ਪਦ ਦੋ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਜਾਨੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਜਨ. ਦਾਸ ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਪੰਕਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਜਿਵੇ :- ਗੁਰ ਕੀ ਸੁਰਤਿ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਨੁ ॥ (ਪੰ. ੬੯੭) ਪਰ ਹਰੇਕ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਪਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੋਂਦਾ ਹੈ । ਕਾਨੜਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ 'ਹਰਿ ਜਾਨ' 
ਸ਼ਬਦ ਸਾਰੀ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਤੇ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਵਹਿ, 
ਤੇ ਤਰੇ ਭਵ ਸਿੰਧੁ, ਤੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਜਾਨ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੮ 

ਸੋ ਅਰਥ ਇਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ : 

ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਜਿਸ ਦੀ ਪੈਜ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਜਨ (ਦਾਸ) ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਉਨਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਰਸਨਾ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀ ਹੋਵੇ 
ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਰਮਲ ਵਸੇ ਹੋਣ. ਉਹ ਦੇਹੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਉਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ 
ਪਾਲਣ ਲਈ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਵਿੱਸ਼ਾ ਚੱਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ. ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਪੈਜ ਭੀ ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਸੱਚਾ ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਨਾਨਕ , ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਜਗੁ ਅੰਧੁ ਹੈ. ਅੰਧੇ ਕਰਮ 
ਕਮਾਇ ॥ ਸਬਦੈ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਵਈ, ਜਿਤੁ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਤਾਮਸਿ ਲਗਾ 
ਸਦਾ ਫਿਰੈ. ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਲਤੁ ਬਿਹਾਇ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ 
ਜਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਫਰਮਾਇਆ, ਕਾਰੀ ਏਹ ਕਰੇਹੁ ॥ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹੋਇ 
ਕੈ. ਸਾਹਿਬੁ ਸੰਮਾਲੋਹੁ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹਜ਼ੂਰਿ ਹੈ. ਭਰਸੈ ਕੇ ਛਉੜ ਕਟਿ ਕੈ, ਅੰਤਰਿ 
ਜੋਤਿ ਧਰੇਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਦਾਰੂ ਏਹੁ ਲਾਏਰੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਭੂ 
ਚਿਤਿ ਰਖਹੁ. ਸੰਜਮੁ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ॥ ਨਾਨਕ . ਐਥੈ ਸੁਖੈ ਅੰਦਰਿ ਰਖਸੀ. ਅਰੀ ਹਰਿ ਸਿਉ ,&, 
ਕੈਲ ਕਰੇਹੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੈ ਭਾਰ ਅਨਾਰਹ ਬਣਸਪਤਿ. ਆਪੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਏ ॥ | 
ਆਪੇ ਮਾਲੀ ਆਪਿ ਸਤ ਸਿੰਚੈ. ਆਪੇ ਹੀ ਮੁਹਿ ਪਾਏ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ, & 
ਆਪੇ ਦੇਇ ਦਿਵਾਏ ॥ ਆਪੇ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪੇ ਹੈ ਰਾਖਾ, ਆਪੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ ॥। ਜਨੁ ਭੂ 
ਨਾਨਕ ਵਡਿਆਈ ਆਖੈ ਹਰਿ ਕਰਤੇ ਕੀ. ਜਿਸ ਨੌ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਏ ॥੧੫॥ ੯ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇਟੇ-ਮਿਲੇ । ਅੰਧੁ-ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ । ਤਾਮਸਿ-ਤੁਮੇ ਗੁਣੀ, ਕੋੋਧ ਵਿੱਚ । ॥ 
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ਜਲਤ-ਸੜਦਿਆਂ । ਵਿਹਾਇ-ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ । ਕਾਰੀ-ਕੰਮ । ਸੰਮਾਲੇਹੁ/ਯਾਦ ਕਰੋ । ਹਜੂਰਿ-ਅੰਗ ਸੰਗ । 
ਛਉੜ-ਪੜਦੇ । ਸੰਜਮ-ਰਹਿਣੀ । ਨੇਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ । ਕੇਲ-ਖੇਲ, ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਮੌਜ ਮੇਲਾ । ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ- 
ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਪੌਰਾਣਿਕ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਬੂਟਿਆਂ ਭਾਵ ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੇ ਪੱਤੇ ਤੋੜ ਕੇ 
ਤੋਲੀਏ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਜ਼ਨ ਅਠਾਰਾ ਭਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ).। ਸਿੰਚੈ-ਸਿੰਜਦਾ. ਪਾਣੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ 
ਵਿਚ । ਭੁਗਤਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ । ਤਮਾਇ-ਲਾਲਚ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੩- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ)ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ 
ਜਗਤ ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ) ਹੈ. ਅਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਇਹ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ) ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਜੋੜ ਰਿਹਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਆ 
ਕੇ ਵਸ ਜਾਵੇ । ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਭਾਵ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲੱਗਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ. ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੜਦਿਆਂ ਹੀ (ਭਾਵ 
ਦੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਉਮਗੇ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
ਉਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੧ 

ਮ: ੩॥ : (ਹੇ ਭਾਈ ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ) ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਇਹ ਕਾਰ (ਕ੍ਰਿਆ ਕਰੋ 
। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਓਸ) ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੋ । (ਉਹ) ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ 
ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜ਼ੂਰ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਹੈ. ਭਰਮ ਦੇ ਪੜਦੇ ਕੱਟ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ 
ਧਰੋ. ਭਾਵ ਟਿਕਾਓ- 'ਧਿਆਨੁ ਧਰੋ ਤਿਹ ਕੋ ਮਨ ਮੈ. ਜਿਹ ਕੋ ਅਮਿਤੋਜਿ ਸਤੈ ਜਗ ਛਾਇਓ ॥।' ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ. ਇਹ ਦਾਰੂ (ਵਰਤੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਰਖੋ. (ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੋ (ਇਹ ਤੁਹਾਡਾ) ਸੱਚਾ ਸੰਜਮ ਹੋਵੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਸੰਜਮ) ਇਥੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਸੁਖ ਅੰਦਰ ਰਖੇਗਾ (ਅਤੇ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ) 
[| ਹਰੀ ਨਾਲ ਖੇਡ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਮੌਜ ਮੇਲਾ) ਕਰੋਗੇ ।੨। 
0. ਪਉੜੀ॥ : (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਊਂ ਬੂਟਿਆਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨੂੰ) ਫਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਮਾਲੀ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸਭ (ਬਨਸਪਤੀ ਨੂੰ) ਸਿੰਜਦਾ 
੪ ਪਾਣੀ ਦਿੰਦਾ) ਹੈ. (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਫਲ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਖਾਂਦਾ ਹੈ) । ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) 
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॥ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਆਪੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ (ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਦਿਵਾਉਂਦਾ 
€ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
[ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਹਰੀ ਕਰਤੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਤੀ (ਕੋਈ) 
੯ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧੫ 

[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਇਆ ਕਾਰੀ ਏਹ ਕਰੇਹੁ ॥ 

| ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 


ਉਹ ਤਾ ਦਾ ਚਾ ੧ 
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. (ਇਸ ਉਪਰ ਕਥੀ ਗੱਲ ਦਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਸਿਆ ਇਹ ਦਾਰੂ ਕਰੋ । [ਸੰਪ 
___ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਾਰੀ = ਕੰਮ ਕਰੋ. ਅਥਵਾ ਇਹ ਕਾਰੀ ਦਵਾਈ 
ਕਰੋ। ਸਿੰਸ 
ਠਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਉਂ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ :- 
੧. ਕਾਰੀ ਕਢੀ ਕਿਆ ਥੀਐ, ਜਾ ਚਾਰੇ ਬੈਠੀਆਂ ਨਾਲਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧ 

੨. _ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸਫਲ ਏਹਾ ਹੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮ 

੩. _ਕਾਜ਼ਰ ਕੌਨ ਮਹਿ ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ, ਨਿਰਮਲ ਬਰਨੁ ਬਨਿਓ ਰੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੮੪ 

੪. _ ਸੰਤਹੁ ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੬ 
੫. _ ਏਹਾ ਵੇਦਨ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੬ 

੬. ਪ੍ਰੈਮ ਕੇ ਕਾਨ ਲਗੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, ਵੈਦੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ। __ਪਿੰਨਾ ੬੬੩ 

੭ _ ਸੰਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਕਾਰੀ ॥ _(ਕਾਰਿੰਦੇ) ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੭ 
੮. _ ਬਹੁ ਜਤਨ ਕਰਤਾ ਬਲਵੰਤ ਕਾਰੀ .... ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੪ 

੯. _ ਸਾਕਤ ਕਾਰੀ ਕਾਂਬਰੀ ਧੋਇ ਹੋਇ ਨ ਸੇਤੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੬ 


ਜੇ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸੇ ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ 'ਕਾਰੀ' 
ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦਵਾਈ. ਦਾਰੂ. ਇਲਾਜ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ 'ਕਾਰੀ' ਪਦ ਜਦੋਂ ਹੁਕਮੀ 
ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਥੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਹਮੇਸ਼ਾ ਭੇਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਦਵਾਈ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਨਵੀਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਭੀ ਓਹੀ ਅਰਥ ਅਪਣਾਏ 
ਹਨ । ਜੇ 'ਫੁਰਮਾਇਆ' ਪਦ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਸੀ ਗਈ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ । ਹੇ 
ਭਾਈ ਗੁਰਸਿਖੋ ! ਤੁਸੀਂ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰੋ । ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਚੌਥੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਾਰੂ 
'ਏਹੁ ਲਾਏਹੁ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਜਮ ਵੀ ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ । 'ਏਹ' ਪਦ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਹ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਅਤੇ ਦਵਾਈ ਦੋਹਾਂ: ਨਾਲ ਜੁੜ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਗੁਰ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ' ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ 
ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਤੋਂ ਗੁਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ । ਤਾਮਸੀ ਗੁਣਾ ਕਰਕੇ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਫੁਰਮਾਨ ਨੂੰ ਮੰਨੇ. ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅੰਤਰ 
ਆਬਮੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਭਾਣੇ ਵਾਲਾ ਸੰਜਮੀ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਜੂਰੀ ਤੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਸਨਿਰਧ ਹੋ ਕੇ 
ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣੀਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਵੇਂ 'ਸੋ ਪੁਰਖੁ' ਵਿਚ 'ਤੂੰ ਆਪੇ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਭੁਗਤਾ ਜੀ. ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ' 
ਪਿ ੧੧) ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ. ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਇਸ ਪਉੜੀ ਅੰਦਰ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਕੇਵਲ ਉਸ ਕਰਤਾ 
ਹਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਉਤ ਨਾ 


ਨਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਵਾ ਵਾਚ ਦੂ ਤਾਰਾਂ ਗਰ ਸਗ 
7 _ ਈਂ ਤੇ _ ਤਤ ਤਤ ਤਾ ਡਾਡਾ ਗਿ ਲਗਣ 
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ਉ ,ਰ੫ ਦੀ ਲਤ ਕਤ ਹਜ ਨਿਹਕਵਲ ਅਤੇ ਰਤ ਦੇ ਲਾਲਚ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ। 
] ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥। ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਣਿਆ, ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਇ ॥ ਜਿਤੁ 
੯ ਪੀਤੇ ਮਤਿ ਦੂਰਿ ਹੋਇ. ਬਰਲੁ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਆਇ ॥ ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਨ ਪਛਾਣਈ. 
ਹਾ ਮਰ ਆ ਜਨ ਦਿਉ 
ਵਾ ਮੂਲਿ ਨ ਪੀਚਈ, ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ ਨਾਨਕ . ਨਦਰੀ ਸਚੁ ਮਦੁ ਪਾਈਐ. 
ਹਨ ਸਗ ਦੇ ਜਾਨ ਨਾਲ ਨੀ ਅਲ 29) ਮਧ (ਨਵ ਬਾਰ ਤਪ 
ਨ ਮ: ੩ ॥ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਜਾ ਇਸ ਨੌ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਜਾ ਤਿਨਿ ਸਵਾਲਿਆ ਤਾਂ 
ਸਵਿ ਰਹਿਆ. ਜਗਾਏ ਤਾਂ ਸੁਧਿ ਹੋਇਮਨਾਨਕ. ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲ 
ਸੋਇ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜੀਵੜੁ ਮਰੈ, ਤਾ ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ ਜਿਸ ਦਾ 
ਕੀਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛ ਹੋਵੈ. ਤਿਸ ਨੋ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ 
੯ ਸਭੁ ਕੋ ਖਾਵੈ, ਸਭ ਮੁਹਤਾਜੀ ਕਢੈ ਤੇਰੀ ॥ ਜਿ ਤੁਧ ਨੋ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਵੈ. 
ਹਉ ਨੀ ਦੇ ਕਿਰਪਾ ਇਹਨ ਕੋਠੀ ॥! ਹੋਈ ਲਾਹ ਸਚਾ ਫਰਰਜਰਾ: ਜਿਟਿ ਵਖ ਲਿਆਂ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਨੁ ਤੇਰੀ ॥ ਸਭਿ ਤਿਸੈ ਨੋ ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਸੰਤਹੁ, ਜਿਨਿ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕੀ ਮਾਰਿ 
ਨ ਦਿਲਾਰੀ ਚੋਗ 8੧6 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਣਸੁ-ਇਕ) ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ । ਭਰਿਆ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਆਣਿਆ-(ਸ਼ਰਾਬ 
ਦਾ ਪਿਆਲਾ) ਲਿਆਂਦਾ । ਮਾਣਸੁ-ਮਨੁੱਖ । ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀਤਿਆਂ । ਮਤਿ ਦੂਰਿ ਹੋਇਅਕਲ 
ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਬਰਲੁ-ਪਾਗਲਪੁਣਾ. ਝਲਪੁਣਾ । ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ-ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਵਾਹ ਚਲੇ । ਕੇਰੀ- 
ਦੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਕਢੈ-ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ। ਵਖਰ-ਸੌਦਾ। ਵਿਡਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ਅਰਥ : (ਇਕ) ਮਨੁਖ, (ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ) ਭਰਿਆ (ਭਾਂਡਾ) ਲੈ ਆਇਆ, 
(ਦੂਜਾ) ਮਨੁਖ (ਜਦੋਂ) ਆਇਆ (ਉਸ ਭਾਂਡੇ ਚੋਂ ਉਸ ਨੇ ਪਿਆਲਾ) ਭਰ ਲਿਆ । ਜਿਸ (ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ) 
ਪੀਤਿਆਂ ਅਕਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਗਲ ਪੁਣਾ ਵਿਚ ਆ (ਵੜਦਾ ਹੈ). (ਜਿਸ ਦੇ ਪੀਤਿਆਂ) ੍ 
ਆਪਣਾ ਤੇ ਪਰਾਇਆ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ, ਮਾਲਕ ਵਲੋਂ ਭੀ ਧਕੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ. ਜਿਸ ਦੇ ਪੀਤਿਆਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਵਾਹ ਚਲੇ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) | 
ਝੂਠਾ ਨਸ਼ਾ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੱਚ (ਨਾਮ) ਰੂਪ ਮਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਸਦਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿੱਚ $ 
ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਮ: ੩11 - (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ (ਤਾਂ) ਮਰੇ ਜਦ ਇਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ) € 
ਸੋਝੀ (ਪਰਾਪਤ) ਹੋਵੇ । ਜਦ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਾਲ ਛਡਿਆ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਹ) ਸੋਂ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਜੇ ਊ 
6 ਵਜਨ € ਦਲਤਾ € ਦਲ € ਓਤ € ਲਤ  ਓਲਤ € €ਤਤ € €ਲ> € 652 € €ਤ> € ਜਤ ੪ 6੩8 € 


€ 


€ ਪਜਜਨ ੭ ਪਲਸ $ ਪਜਤਨ % ਪਤ ੭ ਅਜ % ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਲ $ 


ਵਜ  ਪਲਜਨ % ਪਜਤਨ # ਪਤਰ # ਪਤਤਨ ੪ ਤਰਲ ੪ ਪਤਰ < 


੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੪ €€% € €8% € €੩੦ € ੩2 € ੩> ੪ 2 ੯ ਗਲ 773 € 


€ 
0 ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ) ਜਗਾਵੇ ਤਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਆਵੇ (ਭਾਵ ਜਾਗ ਪਵੇ)। ਨਾਨਕ ਰਜ 
] ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ (ਪਰਭੂ) ਆਪਣੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਹ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ 
$` ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨ 
॥ ਪਉੜੀ - ਜਿਸ (ਪਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਰੈ, ਉਸ ਨੰ ਕਿਸੇ (ਦੂਜੇ) ਦੀ 
ਭੂ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ (ਦਾਨ) ਸ੫੪ਡ ਕੋਈ ਖਾਂਦਾ ਹੈ. ਸਾਰੀ ₹ 
( (ਦੀਆ) ਤੇਰੇ ਤਰਲੇ ਕੱਢਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਉਤੇ (ਤੈ) ਨਿਰੰਜਨ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਹਾ ਤੈਨੂੰ 
9੯ ਸਾਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਤੈਥੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਤੇਰੀ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ_ 
| ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ. ਵਖਰ (ਸੌਦਾ) ਲਦਿਆ ਹੈ. ਉਹ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ (ਅਤੇ) ਸੱਚਾ 
9 ਵਣਜਾਰਾ (ਵਪਾਰੀ) ਹੈ । ਹੇ ਸੰਤੋਂ ! ਸਾਰੇ ਉਸ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਕਰੋ ਜਿਸ ਨੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ 
॥ ਦੀ ਢੇਰੀ ਢਾਹ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧੬। | 
6 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ੯ 
[ ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਣਿਆ, ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ ਆਇ ॥। 
ਕਾ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 6 
| ੧. (ਇਕ) ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਭਰਿਆ (ਹੋਯਾ ਗਿਲਾਸ) ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ. ਆਉਣ (ਵਾਲੇ) ਮਨੁੱਖ (ਨੇ ਉਹ) ॥ 
6 ਭਰਿਆ (ਹੋਯਾ ਗਿਲਾਸ) ਪੀਤਾ ਹੈ । ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ _$ 
॥ ੨. _ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਭਰਕੇ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਭਾਂਡਾ ਲਿਆਂਦਾ ਤੇ ਦੂਜੇ ਨੇ ਵਿਚੋਂ ਪਿਆਲਾ ਭਰ ਲਿਆ । | 
ਓਂ [ਸਿਬਦਾਰਥ, ਸੰ ਪੋ _$ 
॥ ੩. ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਏਥੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ, ਉਹ ਗਊ 
9 ਏਥੇ(ਹੇਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ)ਲਿਬੜਦਾ ਹੈ(ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਆਦਿ ਕੁਕਰਮ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ[ਦਰਪਣ _$ 
[ ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਨਿਰੀਖਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਮਾਣਸੂ' ਊ 
€ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨੁੱਖ ਨੇ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਾਣਸੁ' ਪਦ ਦਾ ਸਸਾ ਅੱਖਰ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ. $ 
|] ਜੇ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ ਦਿਕਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਉਣੀ । ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋ ਊ 
6 ਵਿਆਕਰਣੀ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਦੇ ਕੀਤੇ ਇਹ ਅਰਥ ਜੋ ਮਨੁੱਖ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਏਥੇ € 
॥ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ । ਮਨੁਖ ਸਰਕਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸੰਸਾਰ 
€ ਵਿਚ ਅਇਆ ਨਾਂ ਕਿ ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਕਰਕੇ ? ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਗਲ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਮਾੜੇ ੬ 
ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਪਰਤ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਜੋੜਨੀ ਢੁੱਕਦੀ ਨਹੀ | 
2 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਾਣਸੁ ਭਰਿਆ' ਸ਼ਬਦ ਦੋ ਵਾਰੀ ਆਏ ਹਨ.ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 'ਆਣਿਆ' ਤੇ " 
| 'ਆਇ' ਪਦ ਵਰਤੇ ਹਨ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਅਰਥਾਉਣ ਲਈ ਸ਼ਰਾਬਖਾਨੇ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਵੇਖਣਾ 

€ ਵਜਨ % ਵਜ 6 ਰਤ € ਵਜਨ ੯ ਵਤਨ € ਵਜਨ ੯ ਓਲਨ ੪ ਪਤਤ € ਵੜ ੯ ਪਤ ੪ €88 6 80% 


€` 774 ੦, ੯ €88 % ਵ88 € 088 ੪ 682 € 088 ੪ 685 ਮੀ ਗਹੁ ਹੌ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਟਾ <-੦ ।€ 


ਉ ਪਵੇਗਾ । ਸ਼ਰਾਬ ਪੌਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸਰਾਬ ਪੀਣ ਲਈ ਸਰਾਬਖਾਨੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
€ ਸ਼ਰਾਬਖਾਨੇ ਦੀ ਮਹਿਵੁਲ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਵੰਡਣ ਵਾਲਾ ਕਲਾਲੀ ਸ਼ਰਾਬ ਲਿਆਉਂਦਾ ਤੇ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ 1 
[ ਜੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ 
€ ਉਲੰਘਣਾ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ :- 

॥ (ਇਕ) ਮਨੁੱਖ (ਸਰਾਬ ਦਾ) ਭਰਿਆ (ਪਿਆਲਾ ਪੀਣ ਲਈ ਆਪ ਸ਼ਰਾਬਖਾਨੇ ਵਿਚੋਂ ਲੈ) 
ਆਇਆ, (ਦੂਜਾ) ਮਨੁੱਖ (ਭਾਵ ਕਲਾਲੀ) ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਸਰਾਬ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਉਸ ਦੇ ਪੀਣ 
ਲਈ ਹੋਰ) ਲੈ ਆਇਆ। 

ਅ ਝੂਠਾ ਮਦੁ ਮੂਲਿ ਪੀਰਈ, ਜੇਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ- 
੧- _ ਸੋ ਹੈ ਭਾਈ ਸਿਖੋ ਜਿਤਨਾ ਬਸ ਚਲੇ ਐਸਾ ਝੂਠਾ ਮਦ (ਮੂਲਿ) ਕਦਾਚਿਤ ਨ ਪੀਵੀਏ। ਫਿ.ਸ. 
੨- _ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਵਸ ਚਲੇ । ਮਿ੍‌ਕੋ . ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਟੀਕ 


€ 

। 

॥ 

॥ 

|| ੩- ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ” (ਵਾਕਯ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇਖੋ ਬਸਾਇ) ਵਸ ਲਗਦੇ। ਯਥਾ 'ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜਈ 
ਪਿਆਰੇ, ਜੇਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ' ਜਿੰਨੀ ਕੁ ਵਾਹ ਲਗੇ ਦੁਸਟਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਏ। 

॥ ੧- ਪਾਰਵਸ਼ਤ, ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪ੍ਰਾਧੀਨਤਾ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 
€ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਪਦ ਐਉਂ ਬੋਲਦੇ ਹੋਣ - 'ਹਛਾ ਜਿੰਨਾ ਯਤਨ ਪਾਰਵਸ਼ੀ ਪਾਸੋਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਮੈ 
|] ਕਰਾਂਗਾ' ਫੇਰ ਹੌਲੇ ਹੌਲੇ ਏਹ - ਜਿੰਨੀ ਤਾਕਤ ਹੈ ਓਨੀ ਲਵਾਂਗਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ 
੯ ਗਿਆ ਹੋਵੇ! 

॥ ੨- ਯਾ - ਵਸ4ਜਾਇ(=ਵਸਾਇ) ਜੋਰ ਚਲੇ, ਪਾਰ=ਦੂਸਰਾ ਕੰਢਾ, ਅਰਥਾਤ ਅਪਨੇ 
ਇਓਂ ਅਖਤਯਾਰ ਦੇ ਪਰਲੇ ਸਿਰੇ ਤਕ ਕਿ ਮੈਂ ਅਪਨੇ ਵਸ ਚਲਦੇ ਪਰਲੇ ਸਿਰੇ ਤਕ ਜਤਨ ਕਰਾਂਗਾ। ੪ 
ਊ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ਖ਼ਾ ਟੈ੍‌ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ॥ 
ਉਓ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਪਾਰਿ ਪਰਾਇ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤਾਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ 'ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ' ਦੇ ੯ 
[| ਅਰਥ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਵਸਣ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਮੂਲਿ ਨ [ 
੪ ਪੀਚਈ' ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ 'ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਵਸ ਚਲੇ' ਵਾਲਾ ਤਾਵ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਡ 
ਊ ੭ ਅਣ ਵਿ ਤੋ ਫਟ ਨਹੀ ਦਿਤੀ, ਗਰਲ ਦੱਤਾ ਫੂਨ ਸਏ ਪਿ ਨਾ 
ਆ 'ਪਾਰਿ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀ 'ਵਸਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਸਣਾ' ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 'ਜੇ ਬੂ 
[ ਕੋਈ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਭਾਵ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ! 
6 ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਮਦ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਨ 
॥ ਦਲੀਲਾਂ ਰਾਹੀ ਦੋਵੇਂ ਪੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਉਘੇੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਤੋਂ ॥ 
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ਸਿਵਾਇ ਹਰੇਕ ਅਮਲ (ਨਸੇ) ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ 
ਚਾਨਣੁ' ਸਤੰਬਰ ੧੯੯੬ ਵਿੱਚ ਸ. ਸਰਦਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਮੁਖ ਸੰਪਾਦਿਕ ਨੇ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ 
ਵੀਚਾਰ ਇਕਤਰ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਚੰਗਾ ਮੰਥਨ ਕੀਤਾ, ਜੋ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਗੱਲ 
ਕੀ 'ਮੂਲਿ ਨ ਪੀਚਈਂ' ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸਰਾਬ ਪੀਣ ਤੇ ਪੂਰੀ ਪਾਬੰਦੀ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਣ 
ਦਾਦਾ ਲੇ ਨਾਨਕਾ ਨਹੀ ਪੀਣਾ ਚਾਰੀਦ, ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਗਤਿ ਜਹਾਂ ਦੀ ਦਾ ਨੰ 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਕੀ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਬੇ-ਬਸ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਬੇਸਕ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਲਵੇ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇ £ 
ਮਜਬੂਰ ਕਰਨ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ ਬਹਾਨਾਬਾਜ਼ੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਮੂਲਿਕ [ 
ਅਰਥਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈਵਿਰੋਧੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਦੀ 
ਨਵੀਨ ਅਰਥ ਜੋ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਨ. ਅਪਨਾਉਣੇ ਵਧੇਰੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ॥ 
"ਜੇ ਕੋਈ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਰਬੀ- ਵੇ 
ਦਰਗਾਰ ਵਿੱਚ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਦ) ਝੂਠਾ ਨਲਾ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੀਣਾ 
ਚਾਹੀਦ।” 9੯ 
ਅਜਿਹੀ ਪਾਬੰਦੀ ਕੇਵਲ ਸ਼ਰਾਬ ਤੇ ਨਹੀਂ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਸੇ ਤੇ ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਕਿਤਨਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਜੇ ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿੱਚ 'ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਪਤਿਤ ਗਰਦਾਨਣ ਦਾ $ 
ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਨਾਲ ਕੌਮਾਂਤਰੀ ਤੌਰ ਤੇ ਸਿੱਖ ਬਹੁਤ ਮਜਬੂਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਊ 
ਸ਼ਰਾਬ (ਬਿਖ) ਦਾ ਕੀ ਮੇਲ ਹੈ? ੯ 
ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਵੀ ਕੁਥਾਇ ਨਹੀਂ ਊ 
ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਅਜੋਕੀਆਂ ਐਲੋਪੈਥੀ/ਹੋਮੀਓਪੈਥੀ ਦੀਆਂ ਦਵਾਈਆਂ ਵਿੱਚ ਅਲਕੋਹਲ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ € 
ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਥੋੜੀ ਮਤਾਂ ਜਾਂ ਵਧ ਮਾਤਰਾ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਵੇ। ਕੀ ਅਜੋਕਾ ਇਨਸਾਨ ਦਵਾਈਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਊ 
ਬਚਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਨਹੀ ਹਾਂ. ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਆਹਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਜੋ "ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ # 
ਨਾਮੁ” ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੰਨਣਹਾਰਾ ਸਿੱਖ ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦਵਾਈਆਂ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਹਾਂ. ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਰਾਬ (ਨਸ਼ਾ) ੪ 
ਪੀਣ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਓਂ 
ਪਿਛੇ ੧੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਆਏ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੇ ਊ 
ਨਸੇ ਵਿਚ ਹੋਏ ਗ਼ਲਤਾਨ ਮਨਮੁੱਖਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮਹਿਖਾਨੇ ਦਾ ਰੂਪਕ # 
ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਗਿਲਾਸ ਭਰ ਕੈ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ॥ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਸਿਆਣੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਜਿਸ ਘਰ ਸ਼ਰਾਬ, ਉਸ ਦਾ ਖ਼ਾਨਾ ਹੀ ਖ਼ਰਾਬ' । ਇਓਂ 
ਸ਼ਰਾਬ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - ਪੀਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ । ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ | 
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ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ - 'ਸ਼ਰਾਰਤ ਦਾ ਪਾਣੀ' ਹਨ । ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੇ ਹਿੰਦੀ ਵਾਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਰਾ. ਸੋਮ-ਰਸ ਤੇ 
ਮਦਰਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸ਼ਰਾਬੀ ਲੋਕ ਇਸ ਨੂੰ 'ਪੰਜ ਰਤਨੀ' ਦਾ ਨਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ. ਸਾਕਤ 
ਅਥਵਾ ਵਾਮ ਮਤ ਵਿਚ ਮਦ, ਮਾਸ ਤੇ ਮੈਬਨ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਹੈ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਨਾ ਤੇ ੧੪ 
ਰਤਨਾਂ ਚੋਂ ਸ਼ਰਾਬ ਨੂੰ ਇਕ ਰਤਨ ਗਿਣਨਾ ਇਹ ਮਿਥ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ । ਬਾਈਬਲ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ 
ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਇਸਲਾਮ ਮਤ ਵਾਲੇ ਆਖਦੇ ਹਨ 'ਜੋ ਮੋਮਨ ਹੋਵੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਹਿਸ਼ਤ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਤੇ ਹੂਰਾਂ ਮਿਲਣਗੀਆਂ. ਜੋਗੀ ਤੇ ਸਿੱਧ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਲਈ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ 
ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਜੋ ਬਿਆਧੀਆਂ ਤੇ ਉਪਾਧੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਨਹੀਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਨਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਆਈਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ 
ਆਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਪਰ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਸੰਚਾਲਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਸੇਵਨ ਤੋਂ 
ਵਰਜਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣਾ ਤੇ ਪਿਲਾਉਣਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੈ । 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਐਕਟ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਸ਼ਰਾਬੀ ਨੂੰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਚੋਣਾਂ ਵਿਚ ਵੋਟਰ 
ਬਣਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵੱਲ ਝਾਤ 
ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਲਿਖਦਿਆਂ ਵੀ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੱਜ ਲੀਡਰਾਂ ਦੀ ਬਹੁ- 
ਗਿਣਤੀ ਇਸ ਨੀਚ-ਨਸ਼ੇ ਨਾਲ ਲਿੱਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਚੱਤਰ ਤੇ ਚਾਲਾਕ ਲੋਕ ਦਵਾਈ ਦਾ ਬਹਾਨਾ ਬਣਾ 
ਕੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਬੁਧੂ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਝੂਠੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਉਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸ਼ਰਾਬ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 'ਸਚੁ ਸਰਾ ਗੁੜ ਬਾਹਰਾ, 
ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਚਾ ਨਾਉ' (ਪੰਨਾ-੧੫) ਇਸ ਦੇ ਪੀਣ ਨਾਲ ਸਦਾ ਮਸਤੀ ਚੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਹ 
ਸ਼ਰਾਬ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਮਗਰੋਂ ਪੀਣੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਨਾਲ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਭੀ 
ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਤੇ ਚੋਜੀ ਹੈ. ਵਿਤਕਰੇ ਦਾ ਮੂਲ 
ਭੀ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਖੇਲ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ॥ ਕਬੀਰਾ. ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੁਆ. ਮਰਿ ਭਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਐਸੀ 
ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਵ ਮਰਹਗੇ, 
ਕੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥। ਜੇਕਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ. ਤਾ ਸਹਿਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
ਮਰਣੈ ਤੇ ਜਗਤੁ ਡਰੈ, ਜੀਵਿਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ. ਹੁਕਮੈ 
ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ 
ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਤਾ ਆਪਣਾ ਨਾਉ ਹਰਿ ਆਪਿ ਜਪਾਵੈ ॥ ਆਪੇ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਸੁਖੁ ਦੇਵੈ, ਆਪਣਾ ਸੇਵਕੁ ਆਪਿ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ॥। ਆਪਣਿਆ ਸੋਵਕਾ ਕੀ 
ਆਪਿ ਪੈਜ ਰਥੈ. ਅਪਣਿਆ ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਫੈ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਹੈ ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਆ. 
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ਹਰਿਜਨ ਸੇਵਕ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਰਾ, ਸੋ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪਿਆਰਾ, ਹੋਰ 
ਕੇਤੀ ਝਖਿ ਝਖਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਰਨੀ-ਮੌਤ । ਬਹੁਰਿ-ਫਿਰ. ਮੁੜ ਕੇ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩- ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਰਦਾ ਮਰਦਾ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਮਰ 
ਗਿਆ (ਪਰ) ਮਰ ਕੇ ਭੀ ਕੋਈ(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਮਰਨਾ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਿਆ। ਜੋ ਕੋਈ ਇਹੋ 
ਜਿਹੀ ਮੌਤ (ਭਾਵ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ)ਮੁੜ ਕੇ (ਦੁਬਾਰਾ) ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧। 

ਮ: ੩ ॥- ਕੀ ਜਾਣਾਂ? (ਭਾਵ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਰਣਾ ਹੋਵੇਗਾ? (ਹਾਂ) 
ਜੇਕਰ ਮਾਲਕ ਮਨ ਤੋਂ ਨਾ ਭੁੱਲੇ ਤਾਂ ਸੌਖਾ ਮਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ । (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਮੌਤ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਸਭ ਕੋਈ ਜੀਉਣਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ (ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ 
ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਜੋ (ਨੁੱਖ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਰਨੀ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ॥। - ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਜੀਵ 
ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਸੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ 
ਨੂੰ); ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਰੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਧਰਮ ਰਾਜ, ਹਰੀ ਦਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ 
ਸੇਵਕ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਭਨਾ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕਿਤਨੀ (ਲੁਕਾਈ) ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧੭ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਜੋ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
੨੯ਵਾਂ ਸਲੋਕ ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਰਦੇ ਲੋਕਾਂ ਵੱਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀ ਅਤੇ ਇਉਂ ਅਨੁਭਵ 
ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੌਤ 
ਮਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ. ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । ਪਰ ਏਦਾਂ ਮਰਨ ਦੀ 
ਜਾਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤਕ 
ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ । ਧਰਮ ਰਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । ਉਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ :- 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਨ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ. ਜਮ ਮਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੧ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੈ, ਰਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਤਿ ਵਡਾ. ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੁਲਿਆ ਜਾਇ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ, 
ਕਿਤੈ ਨ ਲਇਆ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭੇਦਿਆ. ਇਨ ਬਿਧਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ 
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€ 
੪ ॥ ਠਾਲਕ . ਆਪਿ ਅਸੋਉ ਹੈ. ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਭਰਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਭੈ 
ਤਤ ॥ 
$ ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ. ਲਾਹਾ ਸਦ ਹੀ ਹੋਇ ॥। ਖਾਧੈ 
ਆ ਕਰਕ 
ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ . ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ. ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ 
ਆਪੇ ਸਭ ਘਣ ਅੰਦਰ. ਆਪੇ ਹੀ ਬਾਰਤਿ ॥ ਆਪੇ ਗੁਪਤ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੇ ਰੀ ਜਾਰਕਿ 
॥ ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ ਕਰਿ ਵਰਤਿਆ ਸੁੰਨਾਹਰਿ ॥ ਓਥੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਨ ਨ ਸਾਸਤਾ. ਆਪੇ ੈ 
ਹਰਿ ਨਰਹਰਿ ॥ ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਲਾਇ ਆਪਿ, ਸਭਦੂ ਹੀ ਬਾਹਰਿ ॥ ਅਲ ਉਸ 
ਆਪਿ ਜਾਣਦਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਗਉਹਰੁ ॥੧੮॥ 4 
ਸਉ ਜੀਅ 
ਤੋਂ । ਭੇਦਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ । ਅਮੇਉ-ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ । ਤੋਟਾ-ਕਮੀ. ਘਾਟਾ । ਹਾਣਤ- 
ਕਮੀ. ਨੁਕਸਾਨ । ਜਾਹਰਿ-ਪ੍ਰਗਟ । ਗੁਬਾਰੂ-ਹਨੇਰਾ । ਸੁੰਨਾਹਰਿ-ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਾਸਤਾ- ੧ 
ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ । ਨਰਹਰ-ਨਰ-ਹਰੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮਿਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ । ਗਉਹਰੁ-ਤੂੰਘਾ, ਅਥਾਹ । [ 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ - ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ੧ 
ਗਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ) । (ਉਹ) ਅਪਹੁੰਚ, (ਪ੍ਰਭੂ) ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੀ ਵੱਡਾ. [ 
$ ਅਤੇ ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਅਤੁਲ ਹੈ, ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ 
! ਪਾਈ. (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੋਂ (ਮੁੱਲ ਦੇ ਕੇ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾਂ ਸਕਦਾ । (ਹਾ). ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਿ 
€ (ਜਿਸ ਦਾ) ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਇਸ ਤ੍ਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ। $ 
ਉ ਨਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
€ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
(ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। [| 
6 ਮ: ੩॥ - ਹੋ ਮਨ ! ਇਹ ਧਨ (ਕੇਵਲ ਸੱਚਾ) ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁੱਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) $ 
॥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਧਨ ਵਿਚ) ਘਾਟਾ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ. ਸਦਾ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਖਾਣ ਨਾਲ. ਖਰਚਣ [| 
€ ਨਾਲ (ਇਸ ਧਨ ਵਿਚ) ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । $ 
ਊ (ਇਸ ਧਨ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆ) ਸੰਸਾ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਨੁਕਸਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
€ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ € 
॥ (ਓਹੀ ਨਾਮ ਧਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 
6 ਪਉੜੀ॥ - (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪੈ ਹੀ ੪ 
॥ (ਸਭ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ (ਵੱਖਰਾ ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ) ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਫੁੱਪੇ ਹੋਏ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ॥ 
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ਪਰਗਟ ਹੋ ਕੇ (ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਆਪ ਹੀ) ਛੱਤੀ ਜ਼ੁੱਗ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤਦਾ ਰਿਹਾ (ਆਪ 
ਹੀ) ਸੁੰਨ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਵਰਤਦਾ ਰਿਹਾ । ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, 
ਸ਼ਾਸਤਰ (ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ) ਨਹੀਂ ਸਨ (ਕੇਵਲ) ਆਪ ਹੀ ਨਰ-ਹਰੀ ਸੀ । (ਓਦੋਂ ਆਪ ਹੀ) 
ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ (ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਬੈਠਾ (ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਸਭ ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ 
ਵੱਖਰਾ) ਸੀ । ਆਪਣੀ ਮਿਤ (ਮਰਯਾਦਾ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ 
ਗਉਹਰ ਡੂੰਘਾ ਤੇ (ਅਥਾਹ) ਹੈ ।੧੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਲੋਕ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਰਟਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਹੱਤਤਾ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਾ 'ਰਾਮ ਰਾਮ' 
ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਰਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ । ਉਸ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਤੈ-ਭਾਵਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਿਦਕ, ਸ਼ਰਧਾ ਅਤੇ ਭਰੋਸਾ ਇਹ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਵਡੇ 
ਅੰਗ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਉ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਸ ਅਮਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਣ ਤੋਂ 
ਖਰਚਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸ ਅਵਸਬਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਰੈ ਜਦੋਂ ਸਿਵਾਏ ਸੁੰਨ ਦੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ. 
ਗੁਬਾਰ. ਧੰਧੂਕਾਰ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਮਿਤ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਗਾਹ ਹੈ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਹਉਸੈ ਵਿਚਿ ਜਗਤੁ ਮੁਆ. ਮਰਦੋ ਮਰਦਾ ਜਾਇ ॥। ਜਿਚਰੁ 
ਵਿਚਿ ਦੰਮੁ ਹੈ. ਤਿਚਰੁ ਨ ਚੇਤਈ. ਕਿ ਕਰੇਗੁ ਅਰੀ ਜਾਇ ॥ ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ਸੁ ਚੇਤੰਨ 
ਹੋਇ, ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ . ਏਥੈ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਮਿਲੈ. ਅਰੀਂ ਪਾਏ ਜਾਇ 
॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਧੁਰਿ ਖਸਮੈ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪਇਆ. ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਚੇਤਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਦਾ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਦਮਿ ਦਮਿ 
ਸਦਾ ਸਮ੍ਾਲਦਾ, ਦੰਮੁ ਨ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਭਉ ਗਇਆ. ਜੀਵਨ 
ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਇਹ ਮਰਤਬਾ ਤਿਸ ਨੋ ਦੇਇ, ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ 
॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਦਾਨਾਂ ਬੀਨਿਆ, ਆਪੇ ਪਰਧਾਨਾਂ ॥ ਆਪੇ ਰੂਪ ਦਿਖਾਲਦਾ, ਆਪੇ 
ਲਾਇ ਧਿਆਨਾਂ ॥ ਆਪੇ ਮੋਨੀ ਵਰਤਦਾ. ਆਪੈ ਕਥੈ ਗਿਆਨਾਂ ॥ ਕਉੜਾ ਕਿਸੈ ਨ 
ਲਗਈ, ਸਭਨਾ ਹੀ ਭਾਨਾ ॥ ਉਸਤਤਿ ਬਰਨਿ ਨ ਸਕੀਐ, ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੧੯॥ 

ਪਦ ਅਰਬ : ਕਰੇਗੁ-ਕਰੇਗਾ । ਚੇਤੰਨੁ-ਸਾਵਧਾਨ । ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਕੰਮ 
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੬ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਧੁਰਿਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਦਮਿ ਦਮਿ-ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ । ਸਮਾਲਦਾ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਰਚ ਆ 
੪ । ਪਰਧਾਨਾ-ਵੱਡਾ । ਮੋਨੀ-ਚੁੱਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਭਾਨਾ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- ਸੰਸਾਰ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਉਹ ਵੀ) ਮਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਦ ਤਕ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤਕ (ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) 
€ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕੀ ਕਰੇਗਾ ? (ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਪਾਵੇਗਾ) । (ਜੋ) 
ਉਹ ਿਅਨਦਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੁਚੇਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਅਗਿਆਨੀ (ਪਰਸ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹੀ 
€ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਕੁਝ ਇਥੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ) 
ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਦਾ ਫਲ)ਉਹ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੋਗਦਾ ਹੈ)।੨ 
6 ਮ: ੩॥ - ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ) 
[ ਸਿਮਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
€ (ਅਤੇ ਜੀਵ) ਸਦਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੀ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਸੁਆਸ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਜੀਵਨ ਪੱਦਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਈਂ) ਇਹ ਰੁੱਤਬਾ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਹ ਆਪ) ਰਜ਼ਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਪਉੜੀ॥ : (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਹੈ. ਆਪੇ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਰੂਪ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ 
ਰੂਪ ਵਿਚ) ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪੇ ਹੀ ਚੁਪ ਸਾਧ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਬ੍ਰਹਮ) ਗਿਆਨ 
ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੌੜਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਸਭ (ਦਿਲਾਂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ 
ਲਗਦਾ) ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਤੋਂ) 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣ (ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ।੧੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਉਮੈਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ. ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿਚ ਫਸੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੋ (ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਈ) ਕਰਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ 
ਮਨੁੱਖ ਬੁਰੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਪਰਹੇਜ਼ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਸਿੰਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਸਾਸ ਸਾਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ. ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਪਿਛਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਚਲੀ ਹੋਈ 
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ਲੜੀ ਵਿਚ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਹੂ 
ਵਰਣਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ ਨਾਨਕਾ. ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ॥ ਪੁਤੁ ਜਿਨੂਰਾ £ 
ਧੀਅ ਜਿਨੂਰੀ. ਜੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਹਿੰਦੂ ਮੂਲੇ ਭੂਲੇ, ਅਖੁਟੀ ! 
ਜਾਂਹੀ ॥ ਨਾਰਦਿ ਕਹਿਆ, ਸਿ ਪੂਜ ਕਰਾਂਹੀ ॥। ਅੰਧੇ ਗੁੰਗੇ, ਅੰਧ ਅੰਧਾਰੁ ॥ ਪਾਥਰੁ ਲੇ 
ਦਰ ਪੂਜਹਿ, ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥ ਓਹਿ ਜਾ ਆਪਿ ਡੁਬੇ. ਤੁਮ ਕਹਾ ਤਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ 
1 ਸੁ ਕਿਹੁ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਹੈ, ਤੂ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ॥ ਭਗਤ ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਏਕ ਕੈ. ਪੂਰਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 
ਓ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਰਜਿ ਰਜਿ ਜਨ ਖਾਹੁ ॥ ਸਭਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਅਨਿ. ਸਿਮਰਣੁ 
॥ ਸਚੁ ਲਾਹੁ ॥ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ. ਨਾਨਕ. ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਹੁ ।੨੦ ॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ-ਕਲਜੁਗ ਅੰਦਰ । ਜਿੰਨਾ-ਡੂਤਾਂ ਦਾ । ਅਉਤਾਰੁ-ਜਨਮ । 
॥ ਜਿਨੂਰਾ-ਛੋਟਾ ਭੂਤ । ਜਿਨੂਰੀ-ਛੋਟੀ ਡੂਤਨੀ । ਜੋਰੂ-ਇਸਤਰੀ । ਮੂਲੇ-ਮੁੱਢ (ਬਚਪਨ) ਤੋਂ ਅਖੁਟੀ ਜਾਹੀ- 
ਬਚਪਨ ਦਾ ਖਿਆਲ। ਸਿਕਦਾਰੁ-ਸਰਦਾਰ. ਚੌਧਰੀ । ਨਾਰਦਿ-ਨਾਰਦ (ਮੁਨੀ) ਨੇ । ਕਰਾਹੀ-ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਉਵ । ਓਹਿ-ਉਹ (ਪੱਥਰ) । ਤਰਣਹਾਰ-ਤਰਣ ਜੋਗ (ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ) । ਸਭ ਕਿਹੁ-ਸਭ ਕੁਝ । ਵੇਸਾਹੁ- 
॥ ਭਰੋਸਾ । ਖਾਹੁ-ਖਾਓ । ਲਾਹੁ-ਲਾਭ । ਅਗਮ-ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਗਾਹੁ-ਅਤਿ-ਡੂੰਘਾ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੧ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰ 
(ਾਨੋ) ਭੂਤਾਂ ਦਾ ਜਨਮ (ਹੋਇਆ-੨ ਹੈ) । ਪੁਤਰ ਛੋਟਾ ਭੂਤ, ਧੀ ਛੋਟੀ ਤੂਤਨੀ (ਅਤੇ) ਇਸਤਰੀ 
(ਸਾਰਿਆਂ) ਦੀ ਸਰਦਾਰ (ਤੂਤਨੀ ਬਣੀ ਹੋਈ) ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੧ - ਹਿੰਦੂ ਮੁੱਢ (ਬਚਪਨ) ਤੋਂ ਹੀ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਰਦ ਨੇ ਜੋ ਆਖਿਆ ਹੈ, (ਇਹ) ਓਹੀ (ਪੱਥਰ) ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । (ਪੱਥਰ ਆਪ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਗੁੰਗੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾ ਵੇਖ ਸਕਦੇ ਹਨ ਨਾ ਬੋਲ ਸਕਦੇ ਹਨ) ਇਹ ਘੁੱਪ 
ਹਨ੍ਹੇਰਾ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਵਾਰ (ਲੋਕ) ਪੱਥਰ (ਬੱਤ) ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੁੱਤਾਂ ਦੀ) ਪੂਜਾ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਓਹ (ਪੱਥਰ) ਜਦ ਆਪ ਹੀ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪੱਥਰ ਪੂਜਕੋ ! ਦਸੋ) ਤੁਸੀਂ 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਕਿਵੇਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕਦੇ ਹੋ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰ ਸਕਦੇ) ।੨। 

ਪਉੜੀ - (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ. ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈਂ । ਭਗਤ (ਜਨ) ਇਕ 
(ਹਰੀ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ) ਪੂਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੪੬ 
ਭੋਜਨ (ਆਹਾਰ) ਹੈ. (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸੇਵਕ ਰਜ ਰਜ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । (ਓਹ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ॥ 
(ਅਤੇ) ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) & 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੇ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ. ਸੰਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰੇ ਹਨ ।੨੦॥ 
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€ਜਜਨ $ ਪਜਲਨ # ਜਤਨ $ ਪਸਰ 


ਵਜਨ % ਵਜਨ % ਅਰਜਜਣ $ ਅਨਤ, % ਸਜਨ ੭ ਰਜਤਨ $ ਅਸਲ < ਅਰਜਤ) $ ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਤਨ 


ਵਜ # ਅਜਜਨ ੭ ਜਲ # ਜਤਨ < ਤਜ) € ਤਰਨ ੪ ਪਤਰ $ 


782 €॥# € ਵ੩੦ ੪ ਵ80 ੪ 000 ੪ 680 ੪ 082 ੪ 68 ,ਮ੍ਰ ਗੁਹੂ ਹੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੫੫ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਨੋ ਜਿੰਨਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਚਰਨ ਗਿਰ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰ ਛੋਟੇ ਜਿੰਨ ਹਨ ਅਤੇ ਵਹੁਟੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜਿੰਨਾ ਦੀ ਸਿਕਦਾਰਨ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
[| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਰਸਤੇ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਪ ਨਾਰਦ ਦੀ ਦਸੀ ਬੁੱਤ ਪ੍ਰਸਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਪੱਥਰ ਨਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੂਰਖ ਲੋਕ 
ਊ "ਤ ਦਾਰ ਤਨ ਵਿਚ ਅਸ ਜਨ (ਏਨਾ ਹਰ ਉਜਲ ਤੇ ਅਗ ਲਹ 
ਦੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ 
ਪਿ 
੫ ਨੂੰ ਉਹ ਰਜ ਰਜ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । 
॥ ਸਲੌਕ %: ੩ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੁਕਮੇ ਆਵਦਾ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੁਕਮੇ ਜਾਇ ॥ ਜੇ ਕੋ 
ਨ ਮੂਰਖੁ ਆਪਹੁ ਜਾਣੈ, ਅੱਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਹੁਕਮੁ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਜਿਸ ਨੌ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸੋ ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਸੋ ਪਾਏ. ਜਿਸ ਨੌ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ 
ਤੂ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਜੋਗੀ ਕੀ ਨਗਰੀ ਸਭੁ ਕੋ ਵਸੈ. ਭੇਖੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਇ।। ਨਾਨਕ. 
ਤਾ ਲਾ ਲਗ ਨ ਲਤ ਆਪੇ ਜੰਤੁ 
ਉਪਾਇਅਨੁ ਆਪੇ ਆਧਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਸੂਖਮੁ ਭਾਲੀਐ. ਆਪੇ ਪਾਸਾਰੁ ॥ ਆਪਿ ਇਕਾਤੀ 
ਹੋਇ ਰਹੈ. ਆਪੇ ਵਡ ਪਰਵਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੇ ਦਾਨੁ ਹਰਿ, ਸੰਤਾ ਰੇਨਾਰੁ ॥ ਹੋਰੁ 
ਦਾਤਾਰੁ ਨ ਸੁਝਈ. ਤੂ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੨੧॥%॥ ਸੁਧੁ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਂਵਦਾ. ਆਪਹੁੰ, ਤੇਖੀਂ, ਇਕਾਂਤੀ. ਸੰਤਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪਹੁ-ਆਪ ਨੂੰ । ਨਗਰੀ'(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਬਸਤੀ । ਭੇਖੀ-ਤੇਖ ਨਾਲ । ਜੰਤ- 
ਜੀਵ । ਉਪਾਇਅਨੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਸੂਖਮੁ-ਨਾ ਦਿਸਣ 
ਵਾਲਾ । ਪਾਸਾਰੁ-ਪਰਪੰਚ ਰੂਪ । ਰੇਨਾਰੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ । ਸੁਧੁ-ਵੇਖੋ ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੬੩੪ । 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ - ਸਭ ਕੁਛ (ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਕੁਛ 
ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਕੁਝ) 
ਰੀ ਦੀ ਸੜ ਕੁਛ ਉਸ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਉ ਜਾਣ ਕਿ ਉਹ) ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ) 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ (ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ॥ 
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(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਬੁਝਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਰਜ਼ਾਂ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧ 
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4 ਮ੍‌ ਰਨ ਤਿਸ ਉਤ 

॥ ਜੋਗੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋਗ ਦੀ) ਜ਼ੁਗਤ ਭੀ ਉਹੋ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਜੋਗੀ ਦੀ (ਜਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਨਗਰੀ ਬੂ 

6 ਵਿਚ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਹਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ) ਵਸਦਾ ਹੈ. (ਪਿਰ) ਭੇਖਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਰੱਬ ਨਾਲ) 6 
ਜੁੜਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੋਗੀ 

[ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। ਤੀ ॥ 

€`` ਪਉੜੀ॥ - ਪੂ ਨ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਜੰਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦ) 

[ ਅਯਰਾ ਉਆ ਰਬ ਹ)। ਅਪ ਤੀ ਮਧ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਤੋ) ਆਪ ਹੀ ਪਸਰੇ 

€ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਨਾਨਕ (ਤੈਥੋਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ । (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ) 4 

| ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦਾਤਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ. (ਕੇਵਲ) ਤੂੰ ਹੀ (ਦਾਤਾ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੨% ਸੁਧੁ 

ਵੱ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ ਰਿਧੀਆਂ 

€ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਤ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਇਹ 

ਉਸ ਦੀ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ । 

8 ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 

[ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ 

€ਹੈ। ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

| ਅੱਤ ਵਿਚ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਸਮੁੱਚੇ ਤਵ ਨੂੰ ਜੇ ਇਕ ਤਕਣੀ ਵਿਚ 

€` ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਸਭ 'ਅਪੇ ਆਪਿ' ਦਾ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਲ ਹੈ । ਵਾਰ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ- 

॥ ਧੂੜ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਿਜੀ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ :- 

6 ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ ਸੇਈ ਸਚੁ ਹਾਕੁ ॥ 

॥ ਜਿਨੀ ਜਾਤਾ ਖਸਮੁ. ਕਿਉ ਲਡੈ ਤਿਨਾ ਖਾਕੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੯੫੯ 
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[ਗਿ ਹਰਿਬਸ ਸਿੰਘ ਰੁਚਿਤ ਪੁਸ-ਕਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿੜ੍ਹ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 


(ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ) 
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ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 


19) 
ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ _21) 
0੧22) ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ 
23) ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) 
24) ਰਾਮੋਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ (ਸਟੀਕ) 
੧੧ 25) ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) 
026) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਸਟੀਕ (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
027) ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 
28) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਿਲਾਸਫੀ 
੧] 29) ਸ਼੍ਰੀ ਦੌਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ 
30) ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ (ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) 
31) ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 
॥32) ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ (ਸਟੀਕ) 
੧3) ਗੁਰਮਤਿ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, 


17-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਣ, ਸਰਹਿੰਦੀ ਗੇਟ, 
ਪਟਿਆਲਾ। 
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੧ਉ?ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) 


ਕਉ 


(ਪੰਨਾ ੫੫੬ ਤੋਂ ੭੧੦ ਤੱਕ) 


_ਟੀਕਾਕਾਰ- 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
ਪਟਿਆਲਾ। 
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ਕਲਾ. 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ ॥ ਆਤਮਾ 
ਦਰਵੈ, ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ 
ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ, ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ ॥੧॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, 
ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਗੈ, ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ 
ਨ ਖਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਚਿ ਸਿਮਰਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ 
॥ ਤਾ ਤੇ, ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ 
ਐਸੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਵਿਚੇ, ਗਤਿ ਪਾਈ 
॥੨॥ ਐਸੀ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਜੀਉ, ਤਿਸੁ 
ਆਗੈ ਧਰੈ ॥_ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ 
ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ, ਹਿਰਦੈ 
ਵਸਾਏ ॥ ਜੋ ਇਛੈ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਜਮ ਤੇ ਕੈਸਾ ਡਰੈ ॥੪॥ 
ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਧਰੇ 
ਪਿਆਰੁ ॥ ਤਾ ਕੋ ਪਾਵੈ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ 

ਇਹੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ॥੫॥੨॥੪॥ 
[ਪੰਨਾ ੬੬੧ 


ਨੋਟ- ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਮਿਤੀ ੧੪-੬-੧੯੯੦ ਨੂੰ ਸਤਵੀ' ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ 
ਲਈ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਮਗਰੋ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 
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ਸੱਚੇ ਸ਼ਾਹਿਬ ਜੀਓ 


ਵਾਹੁ! ਵਾਹੁ!! ਵਾਹੁ! ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਤਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਕਾਰਜ 
ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। 

ਤੇਰੇ ਗੁਣ, ਤੇਰੇ ਭੰਡਾਰ, ਤੇਰੇ ਪਰਉਪਕਾਰ, ਤੇਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਅਤੇ ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀ! 
ਬੇਅੰਤ ਹਨ। 'ਸੋ ਦਰੁ' ਵਿੱਚ ਸਾਵਧਾਨ ਬੈਠ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਓ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਰੱਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ 
ਅਕਹਿ ਹੈ, ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਅਸੁਨਾਈ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ 
ਭੁਲ ਨਹੀੱ'ਸਕਦੀ। ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿਤ ਨਮਸਕਾਰ ਅਤੇ 'ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਬਾਣੀ' ਲਈ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ:- 


ਓ) __ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ, ਢਹਿ ਪਏ ਦੁਆਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੮ 
ਅ) ਤੁਮਰੀ ਟੇਕ ਪੂਰੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਮਨ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾ੍‌ਰੈ ਪਰੀ ॥ 
ਅਚੇਤ ਇਆਨੋ ਬਾਰਿਕ ਨਾਨਕ ਹਮ, ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਧਾਰਿ ਕਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੯ 


ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਪਿਆਰ ਓਦੋਂ ਬਿਹਬਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਦ੍ਰਵੈ ਮਨ ਵਿੱਚ ਤੇਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਆਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ, ਬਸਹੁ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ, ਲੀਜੈ ਲਤਿ ਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੨ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਓ 
ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਇਕ ਮੰਗਤਾ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਪੂਰਬਲੇ 
ਜਨਮ ਦਾ। ਮੈਂ ਮੂਰਖ, ਅਕ੍ਰਿਤ ਘਣ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਨੂਰੀ ਨਦਰਿ ਕਰਕੇ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰ ਦਿਉ ਤਾਂ ਜੋ 
ਮੈਂ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵਾਂ:- 
ਬਹੁਤੇ ਫੈਰ ਪਏ ਕਿਰਪਨ ਕਉ, ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ 
ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ, ਐਸੀ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੬ 
ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਜੀਦਾ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਰੰਗ ਢੰਗ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਨੋਖਾ ਆਤਮ-ਰੰਗ ਬਖਸੁਦੇ ਹੋ ਉਹ 
ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਜੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੇਵਾ ਤੇਰੇ ਭੈ ਵਿੱਚ ਤੇਰੇ ਚਾਅ ਵਿੱਚ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਕ ਵਾਰ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ ਦਾ 
ਝਲਕਾਰਾ ਵਜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਗ਼ਰੀਬ ਦੀ ਝੋਲੀ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਹੁਲਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਵੇ, ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਛੇ 
ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 'ਤੇਰਾ ਤੇਰਾ' ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਣ। 
੧. ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ, ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥ 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਦਿਚੈ ਥਾਉ: ਸੰਤ ਧਰਮਸਾਲੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧੮ 
੨. ਤੂੰ ਉਤਮੁ ਹਉ ਨੀਚੁ, ਸੇਵਕੁ ਕਾਂਢੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇਹੁ, ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਵਾਂਢੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੨ 
ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ, ੨੦-੨-੧੯੯੧ 
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॥ ਜਰ |] 
€ | ਗੁਰੁ ਪੁਰਾ ਆਰਾਧੇ (: ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ) 6 
| ਭੂਖੇ ਖਾਵਤ ਲਾਜ ਨ ੩੫੩ | ਸਭੁ ਜਗੁ ਜਿਨਹਿ ੪੦੪ ਹੈ 
ਸੁਖ ਸਾਂਦਿ ਘਰਿ ਆਇਆ ੩੫੪ | ਮਾਤ ਗਰਭ ਦੁਖ ਸਾਗਰੋ ੪੦੮ 
ਲੇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਰਿਦੈ ੩੫੪ । ਪਾਲੁ ਪੜਿਓ ਅਰੁ ਬੇਦੁ ੪੧੪ |ਝੈੱ 
| ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ ੩੫੫ (ਸੋਰਠਿ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੪) | 
€ | ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ੩੫੬ | ਤੂ ਆਪੇ ਸਿਸਟਿ ਕਰਤਾ ੪੧੯ |# 
[ ਨਾਲਿ ਨਰਾਇਣੁ ਮੇਰੈ ੩੫੬ (ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ) [ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ੩੫੭ | ਬੁਤ ਪੂਜਿ ਪੂਜਿ ਹਿੰਦੂ ੪੭੨ 
€ | ਕਰਨ ਕਰਾਦਨ ਹਰਿ ੩੫੭ | ਜਬ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ੪੭੪ | 
॥ ਭਇਓ ਕਿਰਪਾਲੁ ੩੫੮ | ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਭੇ ਮਤ ੪੭੬ ॥ 
੬ | ਸਿਮਰਉ ਅਪੁਨਾ ਸਾਂਈ ੩੫੯ | ਦੁਇ ਦੁਇ ਲੋਚਨ ਪੇਖਾ ੩੭੯ |& 
ਸੁਨਹੁ ਬਿਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰ ੩੬੦ | ਜਾ ਕੇ ਨਿਗਮ ਦੂਧ ਕੇ ੪੮੧ 
॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਵਸਿ ੩੬੦ | ਜਿਹ ਬਾਝੁ ਨ ਜੀਆ ੪੮੩ ॥ 
€ (ਮਹਲਾ ੧) ਕਿਆ ਪੜੀਐ ਕਿਆ ੪੮੬ |ਊ 
| ਰੇ ਮਨ ਰਾਮ ਸਿਉ ਕਰਿ ੩੬੩ । ਹ੍ਰਿਦੈ ਕਪਟ ਮੁਖ ੪੮੭ | 
੯ ਮਨ ਕੀ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ੩੬੪ ।! ਬਹੁ ਪਰਪੰਚ ਕਰਿ ੪੮੯ ੧ 
ਮਨ ਰੇ ਕਉਨੁ ਕੁਮਤਿ ਤੈ ੩੬੫ । ਸੰਤਹੁ ਮਨ ਪਵਨੈ ਸੁਖੁ ੪੯੦ 
| ਮਨ ਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ੩੬੭ | ਭੂਖੇ ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਜੈ ੪੯੧ ॥ 
# | ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਉਨ ਉਪਾਉ ੩੬੮ (ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ) ਨ 
|| ਮਾਈ ਮੈ ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ ੩੬੯ | ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ ੪੯੪ [| 
ਮਾਈ ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਬਸਿ ੩੭੦ | ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ ਪੂਛਿ ਲੇ ੪੯੬ 
$ | ਰੇ ਨਰ ਇਹ ਸਾਚੀ ਜੀਅ ੩੭੨ | ਅਣਮੜਿਆ ਮੰਦਲੁ ੪੯੮ |$ 
[| ਇਹ ਜਗਿ ਮੀਤੁ ਨ ਦੇਖਿਓ ੩੭੪ | (ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ) ॥ 
# | “ਨੋ ਰੇ ਗਹਿਓ ਨ ਗੁਰ ੩੭੫ | ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੂ ੪੯੯ ੯ 
| ਜੈਂ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ੩੭੭ | ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ ੫੦੦ 
॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਮਨ ੩੭੯ | ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪੁੰਨ ਫਲ ੫੦੨ [ 
€ (ਮ: ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ) ਸੁਖਸਾਗਰ ਸੁਰਤਰ ੫੦੪ | 
| ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਪੜਉ ੩੮੦ | ਜਉ ਤੁਮ ਗਿਰਿਵਰ ਤਉ ੫੦੫ ॥ 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨੀ ੩੮੫ | ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪਵਨ ਕਾ ੫੦੭ 
9 ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿਆ ੩੮੮ । ਚਮਰਟਾ ਗਾਂਠਿ ੫੦੮ | 
[ ਤੂ ਗੁਣ ਦਾਤੌ ਨਿਰਮਲੋ ੩੯੧ | ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਤਨ ੫੧੦ ॥ 
੪ (ਮ: ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ) (ਸ੍ਰੀ ਭੀਖਨ ਜੀਉ) 6 
[ ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ੩੯੫ | ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ੫੧੧ 
ਨਿਗੁਣਿਆ ਨੋ ਆਪੇ ੩੯੯ ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ੫੧੩ | 
] ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦੇ ਜਾਪਦਾ __] ੪੦੩ [ਇਤ (ਮਹਲਾ ੧) : 
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6 | ਸਤਹੁ ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿ... € 

[| __ਜਗਤ ਜੀਵਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ਹੇ ੩੦੫ _| ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ੫੩੩ ॥ 
_.. ਥਾਤੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ੩੧੧ | ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ੫੪੧ 

9੫ _.. ਸਭ ਘਟ ਉਪਜੀ ਦਇਆ ੩੧੨ | ਤੂ ਨਿਜਪਤਿ ਹੈ ਦਾਤਾ ੫੪੫ |€ 

| ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਰਾਸਿ ੩੧੫ | . ਮਤ ਜਾਣਹੁ ਆਜੁ ਕਿ ਕਾਲੀ ੫੫੧ [| 
ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ੩੧੭ ਹਰਿ ਸੰਤ ਚਲੈ ਹਰਿ ਨਾਲੀ ੫੫੧ 

€ | ਹਰਿ ਜਨਿ ਸਿਮਰਿਆ ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ੩੧੮ | ਹਮ ਲਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਅੰਤੁ ਮਾਤੀ ੫੫੩ |ਦ 

॥ ਸੰਤਹੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ ੩੨੯ | ਜੀਅ ਕੀ ਏਕੈ ਹੀ ਪਹਿ ਮਾਨੀ ੫੭੦ [| 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਤੇ ੩੩੯ |...ਮੁਖ ਤੇ ਨਿਮਖ ਬੁਲਾਈ ੫੭੯ 

€ | ਬੇਦਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਆਪਿ ਗਵਾਈ ੩੪੪ _!__ ਬਹੁੜਿ ਗ੍ਰਿਹ ਨ ਮੰਝਾਰਿ ੫੮੭ | 

॥ ਅਨਦ ਕਰਹੁ ਪਿਤ ਮਾਤਾ .. ੩੪੭ | ਜਿਨਿ ਦੁਖ ਕਾ ਕਾਟਿਆ ਕੇਤੁ ੫੯੦ ॥ 
ਧੁਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ_ ੩੪੯ | . ਸਗਲ ਬਿਆਪੇ ਮਾਇ ੫੯੫ 

€ | ਮਨ ਕੀ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਰਹੀ ੩੬੩ | ਹਲਤ ਪਲਤ ਤਾ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ੫੯੮ | 

| __ ਨਿਮਖ ਨਹੀਂ ਏ ਬਸਾਫੈ ੩੭੧ | ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਭੇਜੇ ਤਿਨਹਿ ਬੁਲਾਏ_ ੬੦੪ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਜ ਮਤੁ ਸਾਧਨ ਠਉ ੩੭੩ | ਤੁਮ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ੬੦੬ 
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ਊ ਕਉੜਾ ਹੋਇ ਪਤਿ ਸਟਿਆ_ ੪੧੨ | ਮਿਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੇਵਾ ੬੧੯ | 
...ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ੪੧੬ | ਅਪਨੇ ਚਰਨ ਪਰਾਤਿ ੬੨੨ 

€ | ਕਦੇ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗ ੪੨੦ | ਹਰਿ ਜਨ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ੬੨੬ [6 

॥ ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਕਿਉ ਵਿਚਹੁ _. ੪੩੪ _| ਮਨਿ ਬਿਲਾਸ ਭਏ ਸਾਹਿਬ ਕੇ _ ੬੨੭ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪਣੇ ਘਰਿ ਵਰਤਦਾ__ ੪੫੩ | _ ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਗਾ ੬੨੯ 

€ | ਜਿਨ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ ੪੬੨ ।. ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮ ਨ ਛਾਪਣ ੬੩੧ |6 

| ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ_. ੪੬੨ |. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ੬੩੩ [| 
ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਲੇਹੁ ਲੇਹੁ ਕਰੀਐ ੪੭੭ |. ਅਨਿਕ ਦੋਖਾ ਤਨਿ ਛਾਦਿ ਪੂਰੇ ੬੩੭ 

€ | ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ ੪੭੭ | ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਬਿਸਰੰਤ ਹਰਿ__ ੬੩੮ [6 

॥ ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ ਹਰਿ ਲੀਨੀ ੪੮੦ !.ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ੬੪੩ ॥ 
ਜਾ ਕੇ ਨਿਗਮ ਦੂਧ ਕੇ ਠਾਟਾ ੪੮੨ | ਜੋਬਨ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ ੬੪੫ 

€ | ਸੂ ਪੌਚੁ ਸੇਲ ਸੁਖ ਮਾਨੇ ੪੮੪ | ਤਿਹ ਜੋਗੀ ਕਉ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਉ ੬੪੬ |6 

| ਮਨ ਮੇਰੇ ਭੂਲੈ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ੪੮੯ | ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ ਰਾਖਹੁ ੬੫੭ ਊ 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਜਪਹਿ ਸੇਵਰਾ ੪੮੯ ।...ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ ੬੮੦ 

$ | ਮਧੇ ਕੋਸੀ ਬਨੇ ਤੁਮ ਸੰਗੇ ੪੯੨ | ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਹਿ ਹੈ ਛੀਨਾ ੬੮੬ [6€ 

॥ __ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ੪੯੬ | ਧੂਪ ਦੀਪ ਘਿ੍‌ਤ ਸਾਜਿ ਆਰਤੀ ੭੦੩ ਹੂ 

0 ਨ “> | _, ਭਾਗ ਜੈਤਸਰੀ " 
ਰਾ ... ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਰਿਨੁ ਲਾਥਾ ੭੧੩ 

] ਰ੍ ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ `` ਨ ਗਾਰਕੁ ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ ੭੧੬ [| 

| ਚੋਰੁ ਕੀਆ ਚੰਗਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ੫੨੪ | ਅਬ ਮੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਆਗਿੂ ੭੩੪ ਓਂ 
ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ ਬੂਝੀਐ ਸਚਿਆਰ ੫੨੪ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ ੭੩੬ 

ਊ ਦਰਗਹ ਪਤੀਅਂਤ ਤਨ ਨ੫ ੫੨੭ |] 

ਰੱ । 
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ਮੂ ਥੀਆਊ ਸੇਜ, ਨੈਣਾ ਪਿਰੀ ਵਿਛਾਵਣਾ ॥ 
ਜੇ ਡੇਖੇ ਇਕ ਵਾਰ, ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥ ਪਿੰਨ ੧੦੯੮ 


ਰੱਸ, ਰਹੱਸ ਹੀ ਨਿਰਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ-ਤਰੰਗਾਂ ਦੀ ਛੁਹ ਵਡਭਾਗੇ 
ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੀਨੇ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਖਿੱਚ ਖਾਧੀ ਹੋਵੇ, ਓਹ 
ਆਰਾਮ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਬਹਿੰਦੇ, ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਜੁੱਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਾ_ਸ. ਨੰਦ ਲਾਲ 
ਜੀ 'ਗੋਯਾ” ਫ਼ਾਰਸੀ ਤੇ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ, ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਅਤਿ-ਪਿਆਰ 
ਭਰੀ ਨਦਰਿ ਦੇ ਪਾਤਰ ਸਨ। ਇਕ ਵਾਰ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿਆ 
ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ! ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਤੇ ਤੁੱਠੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਛਾ ਹੋਵੇ ਮੰਗੋ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਕੁਝ ਨਾ ਬੋਲੇ। ਦੁਬਾਰਾ ਕਹਿਆ ਤਾਂ ਵੀ ਚੁੱਪ ਰਹੇ। ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਫਿਰ ਕਹਿਆ ਕੁਝ ਨ ਕੁਝ ਤਾਂ 
ਮੰਗੋ, ਸੰਗਦੇ ਕਿਉਂ ਹੋ? ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕੋਈ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਜਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ, 
ਨਿੰਮਰਤਾ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਨਾਲ ਇਕੋ ਮੰਗ ਮੁਖਿ ਰਖੀ:- 
“ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਫ਼ਿਜ਼ਾਇਸ਼, ਬਸ ਬਵੱਦ ਦਰਕਾਰੇ ਮਾ” 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਮੰਗ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ, ਦੇਹਿ ਦਰਸੁ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਆ ॥___[ਪਿੰਨਾ ੭੬੧ 

ਰੰਗੁਲੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀਓ ! ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਲੇਖਕ ਤੇ ਵੀ ਤਰਸ ਕਰੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ “ਅਜਪਾ-ਜਾਪਾ 
ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛਡਣ ਮਗਰੋਂ 'ਸੋ ਦਰੁ” ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ, ਸੋ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ-ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਦਾਨ ਇਸੇ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਓ ਜੀ। ਹੋਰ- “ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨਾ ਚਾਹੀ”। 

ਤੀਜੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਰਹੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ ਸੁਧਾਈ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਪਿਤਾ ਜੀਓ ! 'ਹਮਰੋ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ, ਤੁਮਰੋ ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ' ਹੈ, 
ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋਂ ਜੀ। ਪਾਠਕ ਜੀਓ ! ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰੁ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਸਭ ਕੋਈ ਭੁਲਣ ਅੰਦਰਿ ਹੈ। ਜੇ ਆਪ 
ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਨਜ਼ਰ ਪਵੇ, ਤਾਂ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰ ਸੂਚਿਤ ਕਰਨ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕਰਨੀ ਜੀ। 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ। 


੧ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 

[ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) 
ਦਸੰਬਰ, 2008 

$ 

[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 

ਉਵ 17-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ। 

ਇਉਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਮੱ ਮਾਤ 
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ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੨ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦੋ ਪਹਿਲੂ ਹਨ, 'ਦੈਵੀ ਅਨੁਭਵ' ਅਤੇ 'ਅਭਿਵਿਅਕਤੀ'। ਗੁਰੂਆਂ 
ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਦੈਵੀ ਅਨੁਭਵ ਨੂੰ ਸਵਰ ਦੇਣ ਲਈ ਜੋ ਸੁਬਦ-ਵਿਧਾਨ ਰਚਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਵਿ-ਮਈ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ 
ਲਿਪੀਬਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਵਾਕਾਂ ਨੇ ਲੋਕ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਪ੍ਰਚਲਤ 
ਜਨ-ਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਾਹਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿੱਚ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨੀ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਅਤੇ 
ਉਪਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਭਾਸ਼ਾ ਪ੍ਰਧਾਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪੰਜਾਬੀ ਹੈ ਅਤੇ ਲਿਪੀ ਗੁਰਮੁਖੀ, ਪਰ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ ਉਸ 
ਸਮੇ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਨੇਕ ਬੋਲੀਆਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਮਿਸੁਰਣ ਹੈ। ਅਰਬੀ, ਫਾਰਸੀ, ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਤ 
ਹਿੰਦੀ, ਲਹਿੰਦੀ, ਸਿੰਧੀ ਦੇ ਤਤਸਮ (ਸੁੱਧ) ਅਤੇ ਤਦਭਵ (ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ' ਵਾਲੇ) ਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਿਖਣ-ਸ਼ੈਲੀ ਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨਿਯਮ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਲੇਖਣ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ। 
ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਲਾਭ ਲੈਣ ਲਈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਭੰਡਾਰ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਲਈ. ਭਾਸ਼ਾ 
ਦਾ ਸਰੂਪ, ਵਿਆਕਰਣਕ-ਨਿਯਮ, ਕਾਵਿ-ਨਿਯਮ, ਸੰਗੀਤਕ ਲੈਅ-ਨਿਯਮ, ਰਾਗ-ਨਿਯਮ, ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਪਦ- 
ਅਰਥ ਅਤੇ ਭਾਵ ਅਰਥ ਆਦਿ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ 
ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿੱਚ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਈ ਸੰਕੇਤਕ ਅਤੇ ਪਰਿਭਾਸ਼ਕ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿੱਚ ਨਵੀਨ ਚਿੰਤਨ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਧਰਮ ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਸਿਧਾਂਤਾਂ 
ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਜਨ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੁਆਰਾ ਨਵ-ਨਿਰਮਾਣ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੁਕਤੇ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ 
ਸਹੀ ਸੂਝ ਲਈ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ-ਸੇਧ ਅਤੇ ਅਰਥ ਸੰਦਰਭ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਕ 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ 

ਉ) __ ਮੋਰੀ ਰੁਣਝੁਣ ਲਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫ 

ਅ) ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਕਰਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੭੯ 

ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਵਿੱਚ 'ਮੋਰੀ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ (ਮੋਰਾਂ ਨੇ) ਹੈ। 
ਦੂਸਰਾ 'ਮੋਰੀ' (ਮੇਰੀ) ਦੇ ਅਰਥ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਵਿਕ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਕਲਾਤਮਿਕ ਸੁਖਮਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਾਵ ਦੀ ਸਮਝ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਪੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖ ਕੇ ਗੁਰਸੁਬਦ ਦੀ ਸਰਬ ਪੱਖੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੈਵੀ ਅਨੁਭਵ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਅਤੇ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਹੈ । ਬਾਣੀ ਮਾਨਵ 
ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ, ਵੀਚਾਰਨਾ ਅਤੇ ਕਮਾਉਣਾ ਮਾਨਵ ਹਿਤ ਲਈ 
ਆਵਸੁਕ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧. ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜੰਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ, ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥___ ਪਿੰਨਾ ੬੭ 
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੨_ ਸਬਦਿ ਸੂਰ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਅਉਧੂ ਬਾਣੀ ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੮ 

੩. __ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਕਮਾਵਣੇ ਸਚਾ ਏਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨ ਦੈ 

੪. ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ [ਪੰਨਾ ੯੮੨ ਊ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵੀਚਾਰਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਯਤਨ ਇਸ ਸਟੀਕ € 
ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਚਿਆ ਹੈ। ਇਲਾਹੀ ਬਾਣੀ ਨੰ ਸਰਲ ਅਤ ਸੁਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਝਣ ਲਈ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਊ 
ਵਿਗਿਆਨਕ ਅਤੇ ਵਿਦਵਤਾ ਭਰਪੂਰ ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਸਟੀਕ € 
ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ, ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ, ਅਰਥ-ਭੇਦ, ਸਾਰੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਊ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਹੁਣ ਤਕ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਦੇ ਰੂਪ ੧ 
ਵਿੱਚ ਪਸੂ ਹੋਈ ਹ। ਸਕਾ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਅਤੇ ਭਾਵ ਅਰਥਾਂ ਨੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਮ-ਭਾਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਟੂਕਾਂ ਅਤੇ ਭ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਦੁਆਰਾ ਸਪਸੁਟ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਤੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਿਧਾਂਤਕ ਦਾਰਸ਼ਨਿਕ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ 
ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੂਲ ਸੰਕਲਪਾਂ ਦੀ ਸੂਖਮਤਾ ਦੀ ਥਾਹ ਪਾਉਣ ਅਤੇ ਭਾਰਤੀ ਚਿੰਤਨ ਦੀ ਪਿਠਭੂਮੀ ਦੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਮਦਦ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਾਨਵ ਮਾਤਰ ਲਈ ਗਿਆਨ ਤੋਜਨ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ 
ਅਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਧ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਟੀਕ ਉਪਯੋਗ ਸਿਧ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਸੰਖੇਪ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਟੀਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਮਹਤਵਪੂਰਣ ਵਾਧਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਰਬ ਪੱਖੀ ਗਿਆਨ ਦੇ ਵਿਸਤਾਰ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਉਤਮ ਯਤਨ ਹੈ। ਇਸ 
ਵਿਚੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ, ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ, ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ, ਖੋਜੀਆਂ, ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸੂਝ, 
ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਅਤੇ ਖੋਜ ਸਹਾਇਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਰ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਤੀ ਸੂਝ, ਲਗਨ, ਅਨੁਭਵ ਅਤੇ 
ਸੁਰਧਾ ਸੁਲਾਘਾਯੋਗ ਹੈ। ਉਹ ਇਸ ਮਿਹਨਤ ਦੁਆਰਾ 'ਆਪਿ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ' ਦਾ ਮਾਧਿਅਮ 
ਬਣ ਕੇ ਜਨ ਸਮਾਜ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਵਿੱਚ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਦੇ ਫੈਲੋ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਜਿਥੇ ਆਪ ਦਰਜਨ ਤੋਂ ਵੱਧ ਵੱਖ ਵੱਖ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖ ਚੁਕੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਅਕਾਲੀ ਕੌਰ ਸਿੰਘ 
ਸੁਤਾਬਦੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੁਰਸਕਾਰ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਅਵਾਰਡ ਆਦਿ ਨਾਲ ਸਨਮਾਨਿਤ ਵੀ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। 
ਮੈਂ ਅਪ ਦੀ ਉਤਮ ਸਿਹਤ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਧਰਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾਨ ਦੀ ਹੋਰ ਵਧੇਰੀ ਲਗਨ ਲਈ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਅਤੇ ਸਤਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦਾ 'ਸਚਾ ਢੋਆ' ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਭੇਟ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸਦਾ ਸੁਆਗਤ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹਾਂ। 
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ਮੁੱਖੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ, 
ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ। 
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ਰ 
ਸਤਿ ਕੈ ਖਟਿਐ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ ਓਂ 
ਸਹਲੀ ਖੇਪ ਨਾਨਕ ਲੈ ਆਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੨ | 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਦਾਰ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਗਿਣਤੀ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਹੈ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ, ਸੁਣਨ ਤੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਉ 
ਆਰਿਆਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। € 
ਅਜੋਕਾ ਸਿੱਖ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਆਮ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਮੰਚ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ। ਨਾ ਇਸ ਕੋਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵੇਲਾ ਹੈ ਅਤੇ # 
ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਗਲ ਸੁਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੱਚੀ ਗਲ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵੇਲੇ ਧੰਧੇਵਾਲੀ ਜਾਂ [| 
ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਵਾਲੀ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸਚ ਕਿਨਾਰੇ ਰਹਿ ਗਇਆ' ਵਾਲੀ ਵਿਵਸਥਾ 4 
ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। [ 
ਜਿਸ ਯੁੱਗ ਵਿੱਚੋਂ ਅਸੀਂ ਲੰਘ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਗਿਆਨ ਦਾ ਯੁੱਗ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਦਿਅਕ ੬ 
ਯੋਗਤਾ ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਵਧ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ, ਉਹ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ, ਪਾਠੀਆਂ, 
ਰਾਗੀਆਂ ਅਤੇ ਕਥਾ-ਵਾਚਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੂ 
ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਪ੍ਰਸੁਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੈ 
ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕਰਨ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਲੋਚਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- ॥ 
'ਵੇਖੋ ਜੀ! ਇਹ ਭਾਈ ਤੇ ਰਾਗੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਣ ਜੋਗੇ ਹਨ ਆਪ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ _ਝ 
ਅਰਥ ਬੋਧ ਤੋਂ ਵੀ ਕੋਰੇ ਹਨ। ਜੋ ਪਰਸਨ ਪੁਛਦੇ ਹਾਂ, ਉਸਦਾ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਦੇਦੇ। ਜੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਮਾਉਂਦੇ ਊ 
ਨਹੀਂ ਪਾਠ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਭੇਟਾ ਚੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਇਹ ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੈ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਹੈ?' __ # 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਿੱਖ ਸਮਾਜ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਸੁਧਾਰਕ ਪਹਿਲੂ ਤੋਂ ॥ 
ਨਰੋਈ ਅਲੋਚਨਾ ਚੰਗੀ ਹੈ ਪਰ ਆਲੋਚਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿੱਚ ਵੀ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ ਵੇਖਣਾ ੪ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਕਿਥੇ ਖੜੇ ਹਨ? ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ ਦਾ ॥ 
ਅਲੰਬਰਦਾਰ ਅਤੇ ਪੰਥਕ ਸਮਾਜ ਦਾ ਝੰਡਾ ਬਰਦਾਰ ਹੈ ਪਰ ਲੋੜ ਹੈ ਕਥਨੀ ਤੇ.ਕਰਣੀ ਦੇ ਸੂਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਗੂ 4, 
ਮੰਨਣ ਦੀ। ਜੇ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਧਾਰਮਿਕ ਸਟੇਜਾਂ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਹਟਦੇ ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਨਿਰੇ ਸਟੇਜੀ ਸਿੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਪਾਉਂ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਬਣੀਆਂ ਰਹਿਣਗੀਆਂ। 
ਨਿਰੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਚਲਾਉਣ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਸਮਾਜ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਿੱਖੀ ਦੀਆਂ 
ਲੀਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਅਮਲ-ਅਧਾਰ ਉਤੇ ਕਾਇਮ ਗਹ ਸਖਦੀਆਂ ਹਨ। ''ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤਮਾਲਾ'' ॥ 
ਵਿੱਚ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ: | 
6 
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'ਭਾਈ! ਭਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆ ਹੈਨ । ਜੈਸਾ ਮੁਖੋਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤੇਹੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਭਡਾਂ ਪਰ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਜੜ ਅੰਦਰਿ ਜੰਸੈ. ਤਾ ਉਪਰਿ ਹੋਵੈ ਛਾਂਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੮ 
ਤਾਂ ਤੇ ਜੋ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਮਾਵਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਛਾਇਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੀ।' 
ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਨੇ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਬੜਾ 
ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਬਖਸ਼ਿਆ ਜਿਸ ਸਦਕਾ 'ਨਦਰਿ ਦਾ ਸੰਕਲਪ' ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਲਿਖਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲੀ। ਸਤਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਛਪਣ ਨਾਲ ਹੁਣ ਤੱਕ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਤੋਂ ਵੱਧ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਦੇ 
ਨਿਰਣੈ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ _ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਦੀ ਰਸਮੀ ਕਾਰ ਨਾ ਸਮਝਣ ਸਗੋਂ ਸਚਿਆਰ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ 'ਮਨਿ ਤਨਿ ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ' ਵਾਲੀ ਸਾਰਥਕ 
ਵਿਧੀ ਅਪਨਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਾਣਸ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰਨ। 
ਯੋਗਦਾਨ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ ਉਥੇ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਮਹੰਤ ਤੀਰਥ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ) ਗੁਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ, ਸ. 
ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੱਲ. ਬੀਬੀ ਅਮਰ ਕੌਰ ਜੀ (ਇੰਗਲੈਂਡ), ਸ ਸਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਾਹਨੀ (ਬੰਬਈ), ਅਤੇ 
ਗਿਆਨੀ ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਐਂਡ ਸੰਨਜ਼, ਲੁਧਿਆਣਾ), ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਆਰਥਿਕ ਸਹਿਯੋਗ 
ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਲਾਹਾ ਖਟ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ 'ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵਾ' ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਢੇ ਕਦੇ ਨਾਹੀ, ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨੁ' ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨੀ 
ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੇ ਮੋਢੀ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਹੋਰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਲਈ ਪ੍ਰੇਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਆਪ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸ਼ਨ ਲਈ ਸ. ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿੰਘ, ਸ. ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬਉਰਾ (ਇੰਗਲੈਂਡ) 
ਵਲੋਂ ਭੇਜੇ ਸਦਾ-ਪੱਤਰ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਇੰਗਲੈਂਡ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਿਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਪਿਤਾ ਸਭ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁਣ। 
ਡਾ ਬਲਬੀਰ ਕੌਰ ਜੀ. ਮੁੱਖੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ, ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, 
ਪਟਿਆਲਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੂਮਿਕਾ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਬਾਹੀ ਹੈ, ਦਿਲੋਂ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ। 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਮੂਹ ਸਿਦਕਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ ਮਿਲੇ ਸਹਿਯੋਗ ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਆਦਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਵਿੱਚ ਰਹੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਲਈ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫੁਤਿਹ॥ 
ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 
(ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ, ੨੫-੨-੧੯੯੧ 
੧੭-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ। 
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੪ ਨਦਰਿ ਦਾ ਸੰਕਲਪ " 

। ਸਭ ਨਦਰੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਨਦਰੀ ਬਾਹਰਿ ਨ ਕੋਇ ॥ । 
ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰ ਦੇਖੈ ਸਚਾ, ਤੈਸਾ ਹੀ ਕੋ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬ 

ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਅਖਰ ਨਦਰੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਦਰਿ ! 


ਨਾਲ ਰੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੂ ਜਨ ਜਦੋਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਨੈ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਝਰਨੇ ਚਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ- |] 
ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ $ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਨਜਰਿ' ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅਤੇ ਕਟਾਖ ਆਦਿ ਪਦ ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਗਏ | 
ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਨਦਰਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਲਗਭਗ ਤਿੰਨ ਸੌ ਵਾਰੀ ਦਰਸੁਨ ੯ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋੱਸਪਸ਼ੁਟ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੂੰ 'ਨਦਰਿ' ਸੁਬਦ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਸੀ। | 
'ਨਦਰਿ' ਅਰਬੀ ਦੇ 'ਨਜ਼ੁਰ' ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਦਲ ਕੇ ਬਣਿਆ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ € 
ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ:- ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਗਾਹ, ਵਿਚਾਰ, ਗ਼ੌਰ ਧਿਆਨ, ਪਿਆਲ, ਜਾਚ, ਪਰਖ, ਕੁਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਬੁਰੀ ਨਜ਼ੁਰ ਜਿਸ ਸੇ ਵਿਸੇਸ # 
ਕਰ ਬਚੋਂ ਕੋ ਹਾਨੀ ਪਹੁੰਚਤੀ ਹੈ।' ਰਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ 'ਨਦਰਿ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਨਜ਼ਰ, ਨਿਗਾਹ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਅਵਲੋਕਨ ਅਤੇ ਣ 
ਕਟਾਖ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਵਿੱਚ ਵਿਲਖਣਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ_ਕਿਰਪਾ 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਅਖਰੀ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵੀ ਰੱਸ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਹੈ। [ 
ਅਰਬੀ ਵਾਲੇ 'ਨਜ਼ੁਰ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ 'ਨਜ਼ਾਇਰ' ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ 'ਨਦਰਿ' 
ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਅਤੇ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੁਬਦ ਗੁਰਮਤਿ ਟਕਸਾਲ ਦਾ [| 
ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਸੇਸ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਉਸ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 6 
'ਜਪੂ' ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਪਰੋਸੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। [| 
ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤ ਗਏ 'ਨਦਰਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਇਉਂ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- € 
ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ ਤੇਰਾ ਕਰਮੁ, ਤਿਸੁ ਉਪਰਿ ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ । ੪ 
ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ, ਅਰੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰ ।' | 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਠਾਰਨ ਤੇ ਤਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ ਬਖਸਿਸੁ ਰੰ 
(ਨਦਰਿ) ਪਰਾਪਤਿ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 'ਪਿਛੋ ਦੇ ਫਿਰਿ ਘਾਲ ਕਮਾਈ' ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕੀਤੀ। ਇਹ ਨੂਰੀ ਨਦਰਿ ਜਦੋਂ 
ਜੋਤਿ ਰੂਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯੋ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀ ਧੁੰਧ | 
ਸਿਟ ਗਈ, ਸਭ ਪਾਸੇ ਚਾਨਣ ਪਸਰ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ, ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਉਤੇ 'ਨਾਨਕ-ਨਦਰਿ' ਪਈ ਉਹ | 
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੯ 
॥ ਜੀਵ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹ ਥਾਨ ਸੁਹਾਵਾ ਤੇ ਪੂਜਨ ਯੋਗ ਹੋ ਗਿਆ, ਓਹ ਵਸਤੂ ਅਮਰ ਹੋ ਗਈ। ਗੁਰੂ 
€ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਕੌੜੇ ਰੀਠੇ ਮਿੱਠੇ ਹੋ ਗਏ, ਪੱਥਰ ਮੋਮ ਹੋ ਗਏ, ਉਜੜੇ ਖੇਤ ਹਰੇ ਹੋ ਗਏ, 9੬ 
॥ ਬਲ ਗਾਂ ਤੇ ਯੜਾਅ ਬਦਲ ਗਏ, ਓਹ ਸਜਣ ਬਣ ਗਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਾਨਕਲਦਰਿ' ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਊ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਮੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਲਮ ਦੀ ਸਤਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। € 
| ਨਦਰਿ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ॥ 
ਇਓਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਵਿਧਾਨ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸੁਬਦ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਦੀ ਅਮਿਟ ਛਾਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਛੋਹ ੪ 
ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਹੈ। 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਨਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਦ੍ਰਵਿਆ. ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਨਿਜਘਰਿ ਆਵੈਗੋ' (ਪੰਨਾ ੩੦੮) ਇਹ [ 
9੯ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 'ਨਦਰਿ' ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਪਿਛੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਦੀ & 
॥ ਅਗੰਮੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ 'ਨਜ਼ੁਰ' ਜਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀ। ਗੁਰ | 
ਰਿ ਨਦਰਿ' ਦਾ ਵੇਗ ਅਤੇ ਵਲਵਲਾ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ:- ਓਂ 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਪੁਰਖੁ, ਕਿਹੜਾ ਝਲੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਝਾਲਾ।੍ਰੰਭਾ. ਗੁ. ੧-੩੧(੫) 
ਗਰ ਕਦ ਦਾ ਘਰਾ ਇਤਨਾ ਿਸ਼ਲ ਸਿ ਹਸਤ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
€ ਬਲੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿੱਚ ਸਮੋਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 'ਨਦਰਿ' ਦਾ ਅਖਰੀ ਆਕਾਰ ਭਾਵੇਂ ਤਿੰਨ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਉਓ 
॥ ਬਰ ਇਸ ਦਾ ਅਪ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵੀ ਸਰੂਪ ਅਸੰਮ ਹੈ,ਜਿਸ ਦੀ ਰੋਸ਼ ਨਲ ਤਿੰਠ ਲੋਕ ਤੇ 
€ਚਉਦਹ ਭਵਨ ਜਗ ਮਗਾ ਰਹੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ 'ਨਦਰਿ' ਸੁਬਦ ਦੀ 6 
| ਹਨੀ ਸੈਲੀ ਅਤੇ ਕਦਰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੂੰ ੂੰ ਵਿੱਚ ਪੂ ਊ 
€ ਦੀ ਅਗੰਮੀ ਨਦਰਿ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 6 
ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ 'ਨਦਰਿ` ਦਾ ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਵਿਧਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਘੇਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਊ 
੪ ਜੰਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਵਾ, ਐੱਗ, ਪਾਣੀ, ਆਕਾਸ. ਚੰਨ, ਸੂਰਜ, ਤਾਰੇ, ਬਨਾਸਪਤੀ, ਗਲ ਕੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਸਾਰੀ ੪ 
॥ ਕਾਇਨਾਤ ਹੀ 'ਨਦਰਿ' ਦੇ ਕਲਾਵੇ ਵਿੱਚ ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ॥ 
੯ ੧. ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ ਰਖਦਾ, ਜੇਤੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਕੀਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੧ 
੨. ਚਿਤੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ. ਵੇਖਿ ਨਦਰੀ ਹੇਠਿ ਚਲਾਇਦਾ ॥ 
[ ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈਆ, ਆਪੈ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਾਇਦਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੭੨ | 
6 ੩. ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤੈਸਾ ਹੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਨਦਰੀ ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੧ 
ਹੈ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਾਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਰਿਸਣ ਪੁਸ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਮਜੋਰ ਹੈ. ਕੋਈ ਊਊ 
6 ਮੂਰਖ ਹੈ, ਕੋਈ ਸਿਆਣਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਦੁਖੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਰੋਗੀ ਸੋਗੀ ਤੇ ਕੋਈ ਭੋਗੀ ਜੋਗੀ ਹੈ। $ 
॥ ਕੋਈ ਪਾਪੀ ਹੈ ਕੋਈ ਪੁੰਨੀ ਹੈ. ਕੋਈ ਰੰਕ ਤੇ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਗਿਆਨੀ ਹੈ,ਕੋਈ ਅਰਿਆਨੀ ਹੈ. ਕੋਈ ॥ 
੯ ਲੋਭੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਸੰਤੋਖੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਭਿਖਾਰੀ ਹੈ. ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਡੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਿਡਾਣੇ 
॥ ਚੋਜ ਹਨ। ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਉਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਦਰਿ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਥੋੜੀ ਹੈ, 
੪ ਭਾਵੇਂ ਘਨੇਰੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
[ ਸਭਨਾ ਉਪਰਿ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥ ਕਿਸੈ ਥੋੜੀ ਕਿਸੈ ਹੈ ਘਣੇਰੀ ॥ 
$ 
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ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ੩ ॥ ਿੰਨਾ ੧੧੯ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਨੂੰ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਦਿਖਾਈ ਨਦਰਿ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ 
ਵਿੱਚ ਇੰਝ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ, ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ।। ਉਨਿ ਭੀ ਭਿਸਤਿ ਘਨੇਰੀ ਪਾਈ ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੬੧ 
ਈਸਾਈਆਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 'ਆਦਮ' ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੀ ਜੋ ਰਬ ਦੇ ਨੇੜੇ ਸੀ ਪਰ ਉਹ 
ਵਰਜਿਤ ਫਲ ਖਾਣ ਕਾਰਨ ਬਹਿਸਤ ਚੋਂ ਕੱਢਿਆ ਗਿਆ। ਉਹ ਰਬੀ ਨਦਰਿ ਦੀ ਝਾਲ ਨਾ ਝਲ ਸਕਿਆ। 
'ਨਦਰਿ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਧੀਰਜ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਕੀਤੀ, ਧੀਰਜ ਨਾ ਰਖ 
ਸਕਿਆ। ਕਈ ਜਰਿਆਸੂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਨਦਰਿ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਬੜੇ ਕਾਹਲੇ 
ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ 'ਨਦਰਿ' ਅਜਿਹੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਜੋ ਤਤਕਾਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇ। ਤੁੱਛ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਤੁੱਛ ਸਮਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਤੁੱਛ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਰਬੀ ਨਦਰਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਇਛਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੈ. ਜੇ ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਛਿਨੁ ਵਿੱਚ 'ਨਦਰਿ 
ਨਿਹਾਲ' ਕਰ ਦੇਵੇ ਜੇ ਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਈ ਜਨਮ ਲੰਘ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨਦਰਿ ਵਿਹੂਣਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਨਦਰਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਧਾਨ ਭੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਵਿਸਾ 
ਨਹੀਂ, ਅਨੁਭਵੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਬੁਧੀ ਬਾਜੀ ਉਪਜੈ ਚਾਉ ॥ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪ ਪਵੈ ਨ ਤਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੧ 
ਹਿਕਮਤ ਤੇ ਹੁਜਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਨਦਰਿ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਅਪੜ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੜੇ ਹੋਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 'ਬੁਧੀ' ਬਹੀ (ਬਾਸੀ) 
ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਨੁਭਵ ਤਰੋ-ਤਾਜ਼ਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹੈ। 'ਬੁਧਿ ਪਾਠ ਨ ਪਾਈਐ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈਐ, ਭਾਇ 
ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ' (ਪੰਨਾ ੪੩੬) ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਪਾ ਗੁਆ ਕੇ ਹੀ ਇਲਾਹੀ ਨਦਰਿ 
ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਬੀਜ ਆਪਣੇ ਲਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਨਿਮਾਂਣਾ ਹੋ ਕੇ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਡਿੱਗ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੋਈ ਹੁਜਤ ਜਾਂ ਦਲੀਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦਿਆਂ ਹੀ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਤੇ ਹਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ 
॥ ਪੱਤੇ, ਫਿਰ ਫੁਲ ਤੇ ਫਿਰ ਫਲ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੌਂਬੀ ਨਦਰਿ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀ 
$ ਹਾਂ, ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਨਿਸੁਚੇ ਨਾਲ ਨਿਰਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਢਹਿ ਪਵੇ, ਫਿਰ ਇਸ ਬੀਜ ਦਾ 
| ਫਲ ਵੇਖੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਉਤੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਵੱਲੀ ਨਦਰਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
6 ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ ਸੀ? ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿੱਚ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਹਰ ਰੋਜੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਉਨ ਕੇ ਗੰਗਾ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਿਸਚਿਤ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
€ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਦੇ ਲੰਘਣ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਲੰਮੇ ਪੈ ਗਏ। ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
[ ਦਾ ਠੇਡਾ ਵਜਿਆ ਤਾਂ ਕਿਹਾ 'ਉਠ ਰਾਮ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਬੋਲ' ਬਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਹੋ ਗਈ. ਨਿਹਾਲ ਹੋ 
#_ਰਿਆ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਹੋਇ ਬਿਰਕਤੁ ਬਨਾਰਸੀ ਰਹਿੰਦਾ ਰਾਮਾਨੰਦ ਗੁਸਾਈਂ । 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠਿ ਕੈ ਜਾਂਦਾ ਗੰਗਾ ਨ੍ਰਾਵਣ ਤਾਈਂ ॥ 
ਅਗੋਂ ਹੀ ਦੇ ਜਾਇ ਕੈ ਲੰਮਾ ਪਿਆ ਕਬੀਰ ਤਿਥਾਈਂ ॥ 
ਪੈਰੀ ਟੁੰਬਿ ਉਠਾਲਿਆ, ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ ਸਿਖ ਸਮਝਾਈ ।... [ਵਾਰ ੧੦-੧੫ 
ਸੋ. ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣਾ, ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਖਹਿੜਾ 
ਛੁੜਾਉਣਾ ਹੀ ਨਦਰਿ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਵਲ ਦੁਲਾਂਘਾਂ ਪੁੱਟਣੀਆਂ ਹਨ। 
ਇਸ ਨਦਰਿ ਦੀ ਕਲਾ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ। 'ਨੀਚਹ ਊਚ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦ, ਕਾਹੂ ਤੇ ਨ ਡਰੈ' ਅਥਵਾ 
'ਕੀੜਾ ਥਾਪਿ ਦੇਇ ਪਾਤਿਸਾਹੀ, ਲਸਕਰ ਕਰੇ ਸੁਆਹ' ਆਦਿ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਅਸੰਚਚਰਜ ਕਲਾ ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਦਰਿ ਦੇ ਨਿਰਾਲੇ ਵਿਧਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਬੰਧ ਚਲਾਉਣ ਦੀ ਨਿਯਮਾਵਲੀ ਨਿਸਚਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ 
ਉਹਨਾਂ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਡੰਡ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਬੇ-ਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਦੇ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਆਹਰ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਥੇ ਵੀ ਬਿਮਾਰ, 
ਲਾਚਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਅਤੇ ਅਗੇ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਵੀ ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ਨਿਆਉਂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁੱਖ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਘਬਰਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਹ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਹ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਫਰਜੁ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿੰਛੇ 
ਮਾੜੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚਲੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਵਿਦਿਆਰਥੀ 
ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਵਿਚੋਂ ਫੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ ਸਗੋਂ ਅਗੋਂ ਲਈ ਮਿਹਨਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਸਾਲ ਪਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਬੱਚੇ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਭ 
ਕੁਝ ਨਾਸੁ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਹੈ। "ਹਰਖ ਅਨੰਤ 
ਸੋਗ ਨਹੀ ਬੀਆ ॥। ਸੋ ਘਰੁ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ।।'(ਪੰ ੧੮੬)। ਇਥੋਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ.- 
ਆਪੁ ਸਵਾਰਹਿ ਮੈ ਮਿਲਹਿ, ਮੈ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹੋਇ ਰਹਹਿ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਹੋਇ । [ਪੰਨਾ੧੩੮੨ 
ਨਦਰਿ ਦੀ ਬਰਕਤ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ, ਓਹ ਨਦਰਿ ਦੀ ਬਰਕਤ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਖੇਦ, ਦੁੱਖ ਤੇ ਡੰਡ ਮਿਲਣ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਢਕਣ ਲਈ ਕਪੜੇ ਵੀ ਨਾ ਹੋਣ, ਖਾਣ ਲਈ 
ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰੰ ਓਹ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਵੱਲੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ 
ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਇਤਨੀ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਸਰੀਰਕ ਦੁੱਖਾਂ, ਭੋਗਾਂ, ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 'ਅਠੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਰਹਨਿ ਇਕਤੈ 
ਫੰਗਿ' ਅਥਵਾ ਓਹ 'ਅਠੇ ਪਹਰ ਇਕੇਤੇ ਲਿਵੈ, ਮੰਨੇਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰੁ' (ਪੰਨਾ ੫੯) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੇ ਖਿਨ ਪਲ ਲਈ ਭੀ, ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ 
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ਮੱਛੀ ਵਾਂਗੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੜਫਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗੂ ਜੋ ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਲਈ ਪ੍ਰਿਓ ਪ੍ਰਿਓ ਪੁਕਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਰੱਬੀ ਨਦਰਿ ਦੀ ਸਭ 'ਤੇਂ ਵੱਡੀ ਬਰਕਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨੰਗੇ ਹੋਇਆਂ, ਲੱਖ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਭੁਖੇ ਰਹਿਆਂ ਅਤੇ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਵਾਪਰਦਿਆਂ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਭਿਜੇ ਹੋਏ ਨਾਮ-ਰਂਸੀਆਂ ਦੀ ਇਸ ਅਦਭੁਤ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ, 


ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਉ) __ ਖੇਦੁ ਨ ਦੂਖੁ ਨ ਡਾਨੁ ਤਿਹ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਿਆ, ਪੂਰੀ ਤਿਨਾ ਪਰੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੫੩ 
ਅ) ਸੈ ਨੰਗੇ ਨਹ ਨਗ, ਭੁਖੇ ਲਖ ਨ ਭੁਖਿਆ ॥ 
ਡੁਖੇ ਕੋੜਿ ਨ ਡੁਖ, ਨਾਨਕ, ਪਿਰੀ ਪਿਖੰਦੋ ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੦ 
ਨਦਰਿ ਦੀ ਪਰਖ 


ਨਾਮ ਨਾਲ ਨਦਰਾਏ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਰੱਬੀ ਨੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ ਮਸਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਝੂਨੇ ਨਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਲੱਖਾ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਧੇਰੇ ਸਰੂਰ ਅਤੇ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੈਣਾਂ ਵਿੱਚ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਤੇ ਪਛਤਾਵਾ 
ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ। ਓਹ ਉਚੇ ਸੁੱਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ''ਦੇਖਿ ਪਰਾਈਆ ਚੰਗੀਆ, ਮਾਵਾ 
ਭੈਣਾ ਧੀਆ ਜਾਣੈ॥'' (ਭਾ ਗੁ ਵਾਰ ੨੯-੧੧(੧) ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਪੇਕੇ ਧਾਰਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ 
ਅੱਖਾਂ ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਦੀ ਦੁਰਗੰਧੀ ਤੋਂ ਸਦਾ ਅਛੋਹ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੱਚ ਨੂੰ ਢੂੰਢਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ 
ਪਰਖ ਕੋਈ ਪਾਰਖੂ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 

ਬੁਰਾ ਨ ਕੋਇ ਜੁਧਿਸਟਰੈ, ਦੁਰਜੋਧਨ ਕੋ ਭਲਾ ਨ ਦੇਖੈ ॥ ਵਾਰ ੩੧-੪(੬) 

ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਲੈ ਆ ਅਤੇ 
ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਸੁ ਲੈ ਆ। ਪਰ ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਦੋਵੇਂ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਖਾਲੀ 
ਪਰਤ ਆਏ। ਪੁੱਛਣ ਤੇ ਯੁਧਿਸਟਰ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਨੂੰ ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ', ਤੇ 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਨੂੰ ਪੁੰਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ।' ਸੋ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਅੱਖ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਆਪ ਭਲਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਲਈ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ, ਜੇ 
ਆਪ ਭੈੜਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਲਈ ਸਾਰਾ ਜਗ ਹੀ ਭੈੜਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਧ ਤੇ ਅਸਾਧ ਪਰਖਣ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਹੈ। ਪਰ 
ਕਈ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸਟਾ ਦੇ ਭੁੱਖੇ. ਆਪੇ ਬਣ ਬੈਠੇ ਕਚੇ ਗੁਰੂ ਅਜੇਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨੂੰ ਨਿਜੀ ਲਾਭ ਲਈ 
ਵਰਤਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਲਾਲ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਜੋ ਅੱਖ 
ਸਾਲਸ ਰਾਇ ਜੌਹਰੀ ਨੂੰ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਸੀ. ਓਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਰਵੇਸ਼ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਨਾਲ ਜੋ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਭਾਈ ਕਲ੍ਹਈਆ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਉਸ 
ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। 

ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ ਜੋ ਨਜਰ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੀ. ਓਹ ਕਮਾਲ ਦਰਜੇ ਦੀ 
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੨੪ € €00 % 000 ੪ 000 ੪ €0$ ਦਹਿ ਦਾ ਸੰਨ. € €09 6 080 € 000 $ 000 6 ਓਲਲ € 


ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਜ਼ਾਹਰ ਅੰਦਰ ਮਾਯਲੇ ਫਰਜ਼ੁੰਦੇ ਜ਼ੁਨ ॥ ਦਰ ਹਕੀਕਤ ਬਾ ਖ਼ੁਦਾਏ ਖੇਸੁਤਨ ।। 
ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਤਾਂ ਇਸਤਰੀ ਪੁਤਰ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਪਰਵਾਰ ਵਿੱਚ 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਏ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿੱਚ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਦਰਿ ਕਰਮ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੌਨ 

ਭਾਰਤੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਵਿੱਚ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਧਾਨਤਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨੇ 
ਚੰਗੇ ਹਨ ਪਰ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ'ਹਟਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੈ। ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਮੰਗਣੀ ਹੀ 
ਉਤਮ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਵੀ ਫਲੀ ਭੂਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ 
ਮਾੜੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਦਰਿ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਜੀ ਲਾਭ ਹਉਮੈ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਇਸਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲੰਗੜਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

'ਨਦਰਿ' ਦਾ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਵੱਡਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਬਿਖ ਬੀਜ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਆਸ ਰਖੇ, ਕਿਕਰ 
ਬੀਜ ਕੇ ਬਿਜਉਰ ਦੀ ਦਾਖ ਲੋੜੇ, ਉਂਨ ਕਤਾਅ ਕੇ ਰੇਸੁਮ ਦੇ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਸੰਭਵ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਦਾ ਸੁਬਦ "ਨਰਾਇਣ ਨਿੰਦਸਿ ਕਾਇ ਭੂਲੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 
ਦੂਕ੍ਰਿਤ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਥਾਰੋ ਕਰਮ ਰੀ।।' (ਪੰਨਾ ੬੯੫)। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ- 

ਜੇਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ, ਤੇਵੇਹੇ ਫਲਤੇ ॥ 

ਚਬੇ ਤਤਾ ਲੋਹ ਸਾਰੁ, ਵਿਚਿ ਸੰਘੇ ਪਲਤੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੭ 
ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਤਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿਆ॥ ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੮ 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਲੀ ਬੂਟੇ ਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪੰਛੀਆਂ ਤੇਪਸ਼ੂਆਂਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਵਾੜ ਲਾਉਣ 
ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਬੀਮਾਰੀ ਭਾਵ ਕੀੜੇ ਲਗਣ ਤੋਂ ਬਬਾਉਣ ਲਈ ਦਵਾਈਆਂ ਦਾ 
ਛਿੜਕਾਉ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਰੌਂਸ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਚ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਵੀ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਮਿਠਾਸ ਨਹੀਂ ਭਰ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਉਸ ਵਾੜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਮਰਜ਼ੀ ਮੁਤਾਬਿਕ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਲੱਖਾਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆਂ 
ਨਿਕੰਮੀਆਂ ਹਨ। ਨਦਰਿ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਊਣੇ ਝੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਭਰ ਕੁਰਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਉਪਠੀ-ਨਦਰਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਮੰਗਤਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਵਿੱਚ ਇਤਨੀ ਸੁਕਤੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਸੰਭਵ ਗਲਾਂ ਵੀ ਸੰਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 

ਗਊ ਕਉ ਚਾਰੇ ਸਾਰੁਦੂਲੁ ॥ ਕਉਡੀ ਕਾ ਲਖ ਹੂਆ ਮੂਲੁ ॥ 
ਬਕਰੀ ਕਉ ਹਸਤੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥ ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੮ 
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ਊ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਜੋ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜਿਕਰ [| 
€ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ. ਤੀਜੇ ਕੇ. ਚੌਥੇ ਕੇ` ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- " 
॥ ੧. ਅਮਿਆ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਭ ਕਰੇ, ਹਰੈ ਅਘ ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਲ ।। ਪਿੰਨਾ ੩੯੨ [| 
€ ੨. ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਨ ਤਮ ਹਰਨ, ਦਹਨ ਅਘ ਪਾਪ ਪ੍ਰਨਾਸਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੧ # 
| ੩. ਜਬ ਗੁਰੁ ਦੇਖੈ ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ, ਨਾਮ ਕਰਤਾ ਮੁਖਿ ਮੇਵਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੫ [ 
ਉ ੪. ਲੋਹਉ ਹੋਯਉ ਲਾਲ ਨਦਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਦਿ ਧਾਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੯ ੪ 
| 0444 ॥ 
੧. ਨਦਰਿ ਤਿਨ੍ਹਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ, ਜਿ ਸਾਬਤੁ ਲਾਏ ਰਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੮ 
1 ੨. ਨਦਰਿ ਤਿਨ੍ਹਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ, ਨਾਮੁ ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੯ । 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਿਫਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਫਲ ਕੀਤੇ ਸੁਆਸ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਅਸਲੀ ਰਾਸਿ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ 
ਬੰ ਨਿਰੰਤਰ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੀ 'ਨਢਰੀ ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ' ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਕਿਉ ਸਿਮਰੀ ਸਿਮਰਿਆ $ 
| ਨਹੀ ਜਾਇ' ਪ੍ਰਸੁਨ ਦਾ ਉਤਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ- 'ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ ॥ |] 
€ ਆਤਮਾ ਦ੍ਰਵੈ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ॥' (ਪੰਨਾ ੬੬੧)। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ _ਝੈ 
ਊ ਚਹਦਾ ਕਿਉਕਿ ਕਰਮਾਂ ਅਨਸਤ ਠਿਖੇ ਗਏ ਤੇਗ ਸਭ ਨੂੰ ਤਰਣੇ ਪੈਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦੇ | 
€ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਤੁੱਛ ਹਨ। ਇਸੇ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ. € 
| ੧ ਕਿਆ ਹੰਸੁ ਕਿਆ ਬਗੁਲਾ. ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ | 
੪ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਕਾਗਹੁ ਹੰਸੁ ਕਰੇਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੧ ੬ 
|| ੨. ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ।! ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ. ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿ ॥1 [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ [ 
ਇਓਂ ਮੇ ਅਦਿ ਲੀਆ ਸਬੀਬਾਂ ਦਾ ਬਿਸਕਦ ਮੂਹਿਤ ਵਰਕ ਕਰ ਲਰੀਏ ਤੀ ਵਧ ਮੂ 
ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਨਦਰਿ' ਦਾ ਮਾਲਕ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ 
ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਉਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਦਖੁਲ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਵੇਖੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਤਮ- ॥ 
$ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਿਤਨੀ ' ਨਦਰਿ' ਤੁਲਸਾ ਦਾਈ, ਬੇਬੇ ਨਾਨਕੀ, ਰਾਇ ਬੁਲਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ, ਉਤਨੀ _$ 
। ਸ਼ਾਇਦ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਨਾ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਸਭ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ [ 
9 ਅਗੰਮੀ ਖੇਡ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਅਲਪ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। ਆਓ. ਸਭ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ 
ਊ ਸੋਦਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਪਗੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਮੋਥਾ ਟੇਕੀਏ ਤੇ ਉਸ ਪਸੋ `ਹਿਕ ਡੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਜਾਲਿ' ਵਾਲੀ ਮੰਗ 
ਮੰਗੀਏ:- ਹਾ 
1 
6 


ਸਹੀਆ ਤਊ ਅਸੰਖ, ਮੰਵਹੁ ਹਭਿ ਵਧਾਣੀਆ ॥ 

ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ, ਦੇਹਿ ਦਰਸੁ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਚੋਂ 'ਨਦਰਿ' ਬਾਰੇ ਜੋ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ 'ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ.- 

ਜੇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਆਰਜਾ, ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਹੋਇ ॥ 

ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ ਜਾਣੀਐ, ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
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ਚੰਗਾ ਨਾਉ ਰਖਾਇਕੈ, ਜਸੁ ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਲੇਇ ॥ 
ਜੇ ਤਿਸੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ, ਤ ਵਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨ ਦੈ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਆਸ ਪਰਮਾਤਮ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਖ਼ਾਤਰ | 

ਉਹ ਜਪ, ਤਪ. ਸੰਜਮ, ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ, ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਆਦਿ ਅਨੋਕਾਂ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੀ ਓ 
ਖੜੋਤ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਸੇ ਵਿੱਚੋਂ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੀ। ਮੁਲਾਂਕਣ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਤੱਥ ਪ੍ਰਸਨੋਤਰੀ [ 
ਗਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ:- ੪ 

ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਸੋਹਾਗ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਤੁਸੀ ਕਿਉ ਪਿਰੁ ਪਾਇਅਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ 

ਮੈ ਊਪਰਿ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ਪਿਰਿ ਸਾਚੈ, ਮੈ ਛੋਡਿਅਤਾ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ॥ 

ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਉ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਾ. ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਭੈਣੇ ਮਿਲੀਐ ॥ 

ਆਪਨੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, ਨਾਨਕ, ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ ਰਲੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੧ 
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॥ 
੪ 
॥ 
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11 6 
ਸਰ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ (ਪੋਥੀ ਸਤਵੀਂ) | 
੯ (ਪੰਨਾ ੫੫੭-੭੧੦) ੪ 
1 ਰਾਗੁ ਪੂਰਾ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਗਿਣਤੀ ਸੰਖੇਪ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਗਿਣਤੀ [ 
ਵਡਹੰਸੁ ੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ੧ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੧੪ 
[ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ [ 
੯ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ € 
॥ ਸੋਰਠਿ ਰੇ ੧ ੧੬ ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ੧ ੨੬ 
9 ਜੈਤਸਰੀ - ੧੦ 6 
| (ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ) ॥ 
€ [ ਕਰਤਾ ਇਕ [ਦੁ ਚਉ | ਪੰਚ [ ਅਸ਼ੁਣ ਛੰਤ | ਸਲੋਕ [ ਪਉੜੀਆਂ [ ਬਾਣੀਆਂ 6 
॥ ਪਦਾ | ਪਦੇ ਪਦੇ_| ਪਦੇ | ਪਦੇ | ਪਦੀਆਂ 1] 
ਮਹਲਾ ੧ ੧ - &(_॥= - [ਤ ੩ ਦੀ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ੫ 
€ [ ਮਹਲਾ ੩ ਹਨ ੮ ੧ ॥੨ 10੬ [ਛ ਵਾਰ ਮ: ੪ [ ਅਲਾਹਣੀਆ ੪੪] ਇ 
॥ ਮੁਰਲਾ੪ - - ੧ ੧੧੨ ੪ ਵਿ ਘੋੜੀਆਂ ੨੪ |] 
ਵਰ ਮਹਲਾ ੫ - ]- 1੧1੭ 4 ੨ _]੩ ੪ - - 

(ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ) ਵਰ 
| ਇਦਾ _ [ਇਕ [ਢੁ `[ਝਿ [ਰਉ [ਪੋਚ [ਅਣ [ਛੱਤ | ਸਲੋਕ [ ਪਉੜੀਆਂ [ ਬਾਣੀਆਂ [ 
6 ਪਦਾ | ਪਦੇ _| ਪਦੇ_| ਪਦੇ | ਪਦੇ | ਪਦੀਆਂ 

ਜਯਕ | - |” ਤਾ ੩ _|੪ - __ ਵਰਮ ੪ ਨ 
1 | ਦਹ ਨ ਤੀ ਦਿਲ ੨ [੩ [ 
€ | ਮਹਲਾ ੩ - - ੧੨ |- ੩ - ੪੮ ਹਾ 
| ਨ ਤਲ [ਦੱ [ਦੇ ੧ [=.[=% ੨੯ ਵਾਰ _[ ਮਹਲਾ # 

ਮਹਲਾ ੫ - ਤ 6 [੧ _1% ਤੇ | 
੪ ਮਹਲਾ 7 ਦਿਤੀ ਇਤ [- ੯ 
| (ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ) [ 
€ | ਕਰਤਾ ਇਕ | ਦੁ _|ਤਿ | ਚਉ | ਪੰਚ | ਅਸ਼ੁਣ | ਛੰਤ [ ਸਲੋਕ [ ਪਉੜੀਆਂ | ਬਾਣੀਆਂ 

ਪਦਾ । ਪਦੇ _। ਪਦੇ | ਪਦੇ । ਪਦੇ | ਪਦੀਆਂ ਓਂ 

| ਸਾ - [ 9 ੨੩ ੨ _][ਤ ਰਤ ਨੀ ਆਰਤੀ [| 

੪ ਮਹਲਾ ੩ ੧ ੮ & & ਇਤ &ੱ ੪ 
ਮਹਲਾ ੪ ੬ ਗਤ ਨ] ਲੱ] 

| ਮਹਲਾ ੫ [ਚ ੩੩ ਪ ੧੮ [੨ 14 - = ਤਮ ॥ 

॥ ਮਰਲਾ ੯ ਵਿ ਨ | ੯ 
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॥ (ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗੁ) 

€ [ ਕਰਤਾ ਇਕ [ਦੁ _][ਤਿ |ਚਉ ਇਤ ਛੰਤ | ਸਲੋਕ [ ਪਉੜੀਆਂ | ਬਾਣੀਆਂ 

॥ ਪਦਾ | ਪਦੇ _ ਪਦੇ_ ਪਦੇ_| ਪਦੇ ਪਦੀਆਂ 

ਮਹਲਾ ੪ ੨ ੩68. ॥>- ]= ਰੰ: ਹੂ = 

€ [ਮਹਲਾ ੫ - ੨੩ _|॥= ਇੰ - ੩ ੫ ਛੰਤ ਮ: ੫_| ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ 

| [ਇਨ 82 (੩. 8੪ 1੨ ੫2੬ -__ [੪੦ _] ਵਾਰ ਮ: ੫ | (੨੦) 
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ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਡਹੰਸੁ ਰਾਗੁ ਦਾ ਅਠਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ । 
'ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪' ਵਿੱਚ 'ਵਡਹੰਸ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਭਾਵ ਅਰਥ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ:- 


ਜਨ # ਪਜਤ # ਜਰ $ ਪਤ 


੪ 

€ 

] 

ਹੈ 

੧- ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਵਡਹੰਸ ਹੈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਨ 

੨- _ ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਵਡਹੰਸੁ ਹੈ, ਤਾ ਮੈ ਕੀਆ ਸੰਗੁ । [ਪੰਨਾ ੫੫ [| 

ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਵਡਹੰਸੁ ਕਮਾਚ ਠਾਟ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਗ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ੪ 

ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਇਸ ਤਰਾਂ ਹੈ:- | 

ਆਰੋਹੀ- ਸਾਰੇਮਪਨੀਪਗਪਨੀਸਾਂ ਉ( 

ਅਵਰੋਹੀ- ਸਾਂਨੀਪਧਮਗਰੇਸਾਂਨੀਸਾਂ ॥ 

ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਤੇ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ । ੪ 

ਇਸ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਘੋੜੀਆਂ ਤੇ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ । ਦੱਖਣੀ [ 

ਸੰਗੀਤ ਪੱਧਤੀ ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਲਾਵਲ ਦੱਖਣੀ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਦੱਖਣੀ ਵਾਂਗੂ ਵਡਹੰਸੁ ਦੱਖਣੀ ਵੀ ਦੇ 

ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

“ਘੋੜੀਆਂ'ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਨਿਖੜਵਾਂ ਅੰਗ ਹਨ । ਵਿਆਹ ਵਿੱਚ ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ ਗੀਤਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ | 

ਇਸ ਸਮੇਂ ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ 'ਘੋੜੀਆਂ'ਗਾਈਆਂ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਰਮਾਰਥਕ ਖੇਤਰ ਦੇ ਪਾਂਧੀ ਦਾ ॥ 
ਜੀਵਨ ਵਿਕਾਸ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਚਲਾਣੇ ਮਗਰੋਂ ਸਰੀਰ ਦਾਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 

ਰੋਣੇ ਪਿਟਣੇ ਤੇ ਕੱਚੇ ਵੈਣਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਦੇ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਚਲਾਈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਦੈ 

ਸਿੱਖ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਂਦਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲੇ ਦੂਜੇ ਚੌਥੇ ਅਤੇ [ 

ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ । ਪੰਨਾ ੫੭੮ ਉਤੇ ਜਿਥੇ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਦਰਜ ਹਨ, _$ੈ' 

ਉਥੇ ਵਡਹੰਸੁ'ਨਹੀ,'ਬਡਹੰਸ ਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ॥ 

& 

॥ 

6 


ਜਨ ਪਤਨ # ਵਜਨ # ਵਜ ੪ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਰਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ 
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੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ ਅਮਲੀ ਅਮਲੁ ਨ ਅੰਬੜੈ, ਮਛੀ ਨੀਰੁ ਨ 
ਹੋਇ ॥ ਜੋ ਰਤੇ ਸਹਿ ਆਪਣੈ, ਤਿਨ ਭਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੰਵਾ ਖੰਠੀਐ ਭ 
ਵੰਢਾ, ਤਉ ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਨਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸਫਲਿਓ ਰੁਖੜਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਾ & 
ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਜਿਨ ਪੀਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਭਏ, ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ੨॥ ਸਕੀ 
ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਰਹੀ, ਵਸਹਿ ਹਭੀਆਂ ਨਾਲਿ ॥ ਤਿਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ਕਿਉਂ ਲਹੈ, ਜਾ ਸਰ 
ਭੀਤਰਿ ਪਾਲਿ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤੇਰਾ ਬਾਣੀਆ, ਤੂ ਸਾਰਿਬੁ ਮੈ ਰਾਸਿ ॥ ਮਨ ਤੇ ਧੋਖਾ ਤਾ 
ਲਹੈ, ਜਾ ਸਿਫਤਿ ਕਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਤਾਂ ਕਰੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮਲੀ-ਅਮਲ, (ਅਫੀਮ) ਖਾਣ ਵਾਲਾ, ਨਸ਼ਈ। ਅਮਲੁ-ਨਸੁ। ਨਾ ਅੰਬੜੈ-ਨਾ 
ਅਪੜੇ, ਨਾ ਮਿਲੇ। ਸਹਿ-ਮਾਲਕ ਨਾਲ। ਵਾਰੀ ਵੰਵਾ-ਵਾਰਨੇ ਜਾਵਾਂ। ਖੰਨੀਐ ਵੰਢਾ-ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ (ਭਾਵ 
ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ) ਜਾਵਾਂ। ਤਉ-ਤੈਂ। ਨਾਫੈ-ਨਾਮ ਤੋਂ। ਸਫਲਿਓ ਰੁਖੜਾ-ਫਲਾਂ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਿਛ। ਮੈਕੀ-ਮੈਨੂੰ 
ਹਭੀਆ-ਸਾਰੀਆਂ। ਤਿਖਾ-ਪਿਆਸ। ਤਿਹਾਇਆ-ਪਿਆਸਾ। ਕਿਉ ਲਹੈ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਭ ਸਕਦਾ ਹੈ?। 
ਜਾ-ਜਦ। ਸਰ ਭੀਤਰਿ-ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਵਿੱਚ। ਪਾਲਿ-ਕੰਧ। ਬਾਣੀਆ-ਵਾਪਾਰੀ। ਮੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ। 
ਧੋਖਾ-ਭਰਮ। 


% ਪਲ % ਵਜਨ 


ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ) ਨਸ਼ਈ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਨਸ਼ਾ ਨਾ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਨਸੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵਿਆਕੁਲ 
ਇਉ ਤ) ਨਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੜਫਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 
ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ (ਪਰ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਹਰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਜੋਤਿ ਵੇਖਦੇ ਹਨ)।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਤੈਂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਵਾਂ, (ਅਥਵਾ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ) 

ਜਾਵਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ (ਇਕ, ਇਕ) ਸਫਲ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ (ਨਿਆਈਂ ਸੋਹਣਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ)ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ)ਨੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ)ਪੀਤਾ, ਓਹ ਰੈੱਜ ਗਏ (ਭਾਵ 
$ ਰੂ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਮੁੱਕ ਗਈ)ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। 
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ਰਿ 


ਨਉ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਤਦੇ ਤੂੰ ਗਣ 


€ ਵਜ) # 600 ੪ ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ ੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫੭ €#) ੪ ਵਜਨ ੪ 68੦੪ ੨੧ 


$ 
ਉੰ (ਕਰ ਤਧ ਵੇ ਤਾਂ ਆਸਾ (ਨੁੱਖ ਅਪਣ) ਜੇਅਸ (ਕਉਣ ਲਤ ਪਰੀ ਆ 


$ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਪਾਣੀ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ)।੩। 9੧ 
| ਹੈ ਪਰਭੂ) ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਵਣਜਾਰਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ (ਜਾਹ) ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) [ 
9 ਮੋਰੋ ਲਈ ਰਾਸਿ (ਊੰਜੀ ਹੈ)। (ਮਰੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਧੋਖਾ (ਭਰਮ ਰੂਪ ਤੌਖਲੇ ਦਾ ਹਾਵਾ) ਤਾਂ ਮਿੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
॥ ਜੇ ਮੈਂ (ਤੇਰੀ) ਸਿਫੁਤਿ-ਸਾਲਾਹ (ਅਤੇ) ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਂ ।੪1੧। [| 
6 ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੱ 
| ਜੋ ਢੁਨੀਆ ਦੇ ਅਮਲੀਆਂ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਓਹ ਨਸੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਾਲੋਂ ਬੇਹਾਲ ਤੇ ਨਿਢਾਲ ਗਊ 


" ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਓਹਨਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਮਾਨਵਤਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਰੋਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ੧ 
| ਤੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਰਤੇ ਸਹਿ ਆਪਣੈ' ਅਰਥਾਤ 'ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਜੋ ਰਤੇ, ਨਾਨਕ ਸਚ ਗਂ 
€ ਅਮਲੀ' (ਪੰਨਾ ੩੬੬) ਦਾ ਰੂਪਕ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਰਬੀ ਆਸੁਕ, ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਮਸਤਾਨੇ, " 
ਉ ਨਤਪ੦ ਦ ੁਦਤ ੦ 8-ਰਾ ਹੋ ਕੇ ਧਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾ ਦੇ ੋਰਆ ਤੇ ਦਨਿਆਈ ਉ 
€ ਅਮਲੀਆਂ ਵਾਲੀ ਮੁਰਝਾਹਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਲਾਲੀ ਤੇ ਖਿੜ ਖਿੜਾਹਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਓਹ ੯ 
ਹੂ 'ਸਦਾ ਵਿਗਾਸ' ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦੇ ਪਿਆਲੇ ਪੀਂਦੇ ਤੇ ਖੀਵੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ [ 
" ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ। ਇਸ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਸਮਝ ਕੇ ਬ੍ਰਿਛ ਤੇ ਫਲ ਵਾਂਗੂ ਰਥੀ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹਰੇਕ 2 
ਊਠ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਪਦੇ ਹਨ। ॥ 
6 ਅੰਤਲੇ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਿੱਚ ਦਿਤੇ ਅਮੋਲਕ ਵੀਚਾਰ ਜੇ ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ ਅਮਲੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ੯ 
ਉ "ਨ ਲਟ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਹਓ3 ਦਾ ੦ ਉਤ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤ ਉਹ ਸਦ ਦੀ ਸਿਭ 
# ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਪੀ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉ( 
| ਤੂ ਦੀ ਆਲ ਲੇ ਨਾਸ ਜਲ ਦਾ ਅਧਿਜਰੀ ਨਹੀ ਕਿਆ 
€ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਵ 
| ਤਿਹ 
#_2ਮਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣੀ ਹੈ। ੧ 
[ ਰਤ 
ਉਓ ਗੁਣਵੰਤੀ ਥੀ ਰਹੈ, ਤਾ ਭੀ ਸਹੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ ॥੧॥ ਮੇਰਾ ਕੰਤੁ ਰੀਸਾਲੂ, ਕੀ ਧਨ 2 
ਊ ਤਾ ਰਾਵੈ ਜੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਣੀ ਕਾਮਣ ਜੇ ਥੀਐ, ਜੇ ਮਨੁ ਧਾਗਾ ਹੋਇ ॥ ਮਾਣਕੁ 
੪ ਪਲ ਨੇ ਪਾਈਐ, ਲੀਜੈ ਚਿਤਿ ਪਰੋਇ ॥੨॥ ਰਾਹੁ ਦਸਾਈ ਨ ਼ੁਲਾਂ, ਆਖਾ ਭ 
| ਅੰਮੜੀਆਸੁ ॥ ਤੈ ਸਹ ਨਾਲਿ ਅਕੂਅਣਾ, ਕਿਉ ਥੀਵੈ ਘਰ ਵਾਸੁ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਏਕੀ [ 

6 
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ਵੇ 
॥ ਬਾਰਰਾ, ਦੂਜਾ ਨਾਰੀ ਕੋਇ ॥ ਤੈ ਸਹ ਲਗੀ ਜੇ ਰਹੈ, ਡੀ ਸਹੁ ਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਕੇ ਮੇ ਕਰਣੀ-(ਆਤਮਿਕ) ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ । ਕਾਮਣ-ਜਦੂ ਟੂਣੇ । ਮਾਣਕ-ਮੋਤੀ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
॥ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮੀ । ਖੁਲਿ-ਕਿਸ) ਮੁਲ ਨਾਲ । ਦਸਾਈਮੈਂਪੁਛਦੀ ਹਾਂ । ਨ ਜੁਲਾਂਂਹ ਚੱਲਂ । ਅੰਮੜੀਆਸਾ 
6 ਜ ਅਪੜ ਗਈ ਹਾਂ, ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਹਾਂ । ਅਕੂਅਣਾ-ਬੋਲ ਚਾਲ ਨਾਂ ਹੋਣੀ, ਅਠਬਣ। ਥੀਵੈਹਵੈ। ਘਰ ਵਾਸ 
ਊਉ ਘਰ (ਮਹਨ) ਦਾ ਨਿਵਾਸ, ਦਾਸਾ । 
6 ਅਰਥ: ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਪਤੀ (ਪਰਸੇਸਰ ਦੇ ਰਸ) ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, (ਉਸ 
॥ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ) ਗੁਣਹੀਣੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਕਿਉਂ ਕੂਕਦੀ (ਅਰਥਾਤ ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਂਦੀ ਹ?)। ਜੇ (ਉਹ 
ਵੀ ਅਜਿਹੇ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਭੀ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਰੰਗ) ਮਾਣਨ ਲਈ (ਤਤੀ 
ਪਾਸ) ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ੧ । 
(ਗੁਣਵਾਨ ਇਸਤਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਰੌਂਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, (ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਵ) 

ਇਸਤਰੀ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੰ ਕਿਉਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਜੀ?।'ਪਰਹਾਉ। 


॥ 
ਜਲ ੯ ਵਲ < ਵਜਨ, € ਪਤਨ € ਪਤਤਤ, “ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ $ 


| 
[ 
| 
6 
ਉਹ ਹਜ ਮਤ ਤਤ ਹ ਨ (ਤੇ ਇਹ) ਆਂ ( ਹਰ ਗਈ ਤਾਂ (ਓਂ , 
॥ ਆਖਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਹੈ ਪਰਭੂ) ਤੈਂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬੋਲ-ਚਾਲ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਅਣਬਣ ਹੋਵੇ, 
ਵੇ ਫਿਰ ਮੈਨੂ ਤੇਰ) ਘਰ (ਮਹਲ) ਦਾ ਨਿਵਾਸ (ਭਾਵ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਣਾ) ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਨ 

$ 
[ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ।੩। । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਇਕ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ 
ਹਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਵੀ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਬ) ਨਹੀਂ । (ਹਾਂ) ਜੇਕਰ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਤੈਂ ਪੜੀ ਨਾਲ 
2 ਲਗੀ (ਰਾਵ ਜੁੜੀ) ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਹ (ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਤੈ ਪਤੀ ਨੂੰ (ਸੰਨ ਕਰਕੇ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ 

।੪।੨। 

1 ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਲਖਿਤ ਸ੍ਰੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਜੀ ਸੋਢੀ) ਵਿੱਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ॥ 
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ਦੀ ਗੋਸਟਿ ਮਾਕਪਟਨ ਵਿਚ ਸੇਖ ਇਬਰਾਹੀਮ ਨਾਲ ਹੋਈ ਦਸੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹੀ 
$' ਵਾਰਤਾ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ 'ਗੁਣਵੰਤੀ' ਅਤੇ 'ਨਿਰਗੁਣ ਵੰਤੀ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਕਟਾਖਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
$ਨਿਰਗੁਣਵੰਤੀ ਅਉਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਭੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਮਾਣ 
॥ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕੇਵਲ ਰਸਤਾ ਪੁੱਛਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਜਗਿਆਸੂ 
$ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਚਲੇ ਨਾ। ਭਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 


ਪੂਛਤ ਪਥਿਕ ਤਿਹ ਮਾਰਗਿ ਨ ਧਾਰੈ ਪਗੁ, 

ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੇ ਦੇਸ ਕੈਸੇ ਬਾਤਨ ਕੈ ਜਾਈਐ ।।--- [ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੪੩੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- 

ਧਰਮੁ ਭੂਮਿ ਸਤੁ ਬੀਜੁ ਕਰਿ, ਐਸੀ ਕਿਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ।। 

ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਗੁ, ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥੮॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੮ 


ਸੋ, ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਣਕ ਮੁਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਹਿਤ ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਜਾਵੇ ਤੇ 
ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੈ-- 

ਸੁਣਿ ਸਖੀਏ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ ਨੀਸਾਣੀ। ਮਨ ਏਕੋ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੀ।[ਪੰਨਾ ੧੦੬ 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ ਮੋਰੀ ਰੁਣਝੁਣ ਲਾਇਆ, ਭੈਣੇ ਸਾਵਣੁ 
ਉ[ ਆਇਆ ॥ ਤੇਰੇ ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ, ਤਿਨਿ ਲੋਭੀ ਲੌਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥ ਤੇਰੇ 
€ ਦਰਸਨ ਵਿਟਹੁ ਖੰਨੀਐ ਵੰਵਾ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋ ॥ ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਮਾਣੁ 
ਊ ਕੀਆ ਹੈ. ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਕੇਹਾ ਮੇਰਾ ਮਾਣੋ ॥ ਚੂੜਾ ਭੰਨੁ ਪਲੰਘ ਸਿਉ ਮੁੱਧੇ, ਸਣੁ 
$ ਬਾਹੀ, ਸਣੂ _ਬਾਹਾ । ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀਏ ਮੁੰਧੇ, ਸਹੁ ਰਾਤੋ ਅਵਰਾਹਾ ॥ ਨਾ 
ਊ ਮਨੀਆਰੁ ਨ ਚੂੜੀਆ, ਨਾ ਸੇ ਵੰਗੁੜੀਆਹਾ ॥ ਜੋ ਸਹ ਕੰਠਿ ਨ ਲਗੀਆ, ਜਲਨੁ 
$ ਸਿ ਬਾਹੜੀਆਹਾ ॥ ਸਭਿ ਸਹੀਆ ਸਹੁ ਰਾਵਣਿ ਗਈਆ ਹਉ ਦਾਧੀ ਕੈ ਦਰਿ 
ਭਜ ਸੀਨੀ ਹਰੀ ਸਰਜੀਤ ਜਿਹੇ ਇਤਿ ਵਾਣ ਮਜਨ ਗਦਾ 
$' ਪਟੀਆ, ਭਰੀਐ ਮਾਗ ਸੰਧੂਰੇ । ਅਗੈ ਗਈ ਨ ਮੰਨੀਆ. ਮਰਉ ਵਿਸੂਰਿ ਵਿਸੂਰੇ ॥ 
੬ ਮੈ ਰੋਵੰਦੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਰੁਨਾ, ਰੁੰਨੜੇ ਵਣਹੁ ਪੰਖੇਰੂ ॥ ਇਕੁ ਨ ਰੁਨਾ ਮੇਰੇ ਤਨ ਕਾ 
ਉਰ ਦਾਜ ਕਰ ਦੀ ਸਨ ਜਸ ਪਲਇਬਿ 
੪ ਭਰਿਆ ਰੋਇ ॥ ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਨਿ ਪਿਆਰੇ, ਭੇਜਿ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ ॥ ਆਉਂ 
ਸਭਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ, ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ।। ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਬਾਤ ਜਿ ਆਥੈ, ਕਹੁ 
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ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਦੀਜੈ । ਸੀਸੁ ਵਢੇ ਕਰਿ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ, ਵਿਣੁ ਸਿਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ ਉ 
॥ ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਜੀਅੜਾ ਨ ਦੀਜੈ, ਜਾ ਸਹੁ ਭਇਆ ਵਿਡਾਣਾ ॥੧॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਰੀ-ਮੋਰਾਂ ਨੇ। ਰੁਣਝੁਣ-ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ, ਅਨੰਦ ਦੀ ਧੁਨੀ। ਮੁੰਧਇਸਤਰੀ। 
ਕਟਾਰੇ-ਤਲਵਾਰ (ਵਰਗੀ ਤਿਖੇ ਨੈਣ, ਕਟਾਖਸ਼)। ਜੇਵਡਾ-ਜੇਵੜਾ, ਰੱਸਾ। ਲੋਭੀ-(ਮਨ) ਲੋਭੀ। ਲੋਭ- 
ਲੋਭਾਇਆ-ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਚ਼ੂੜਾ-ਜੋ ਵਿਆਹ ਵੇਲੇ ਲਾੜੀ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਣੂ-ਸਮੇਤ। ਬਾਹੀ- 
(ਮੰਜੇ ਦੀ) ਬਾਹੀ। ਬਾਹਾ-ਬਾਹਵਾਂ। ਵੇਸ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ। ਰਾਤੋ-ਰਤਾ ਹੋਇਆ, ਪਿਆਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਵਰਾਹਾ-ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ। ਮਨੀਆਰੁ-ਚੂੜੀਆਂ, ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ। ਸਹ ਕੰਠਿ-ਪਤੀ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ। ਜਲਨੁ- 
ਬੇਸ਼ਕ ਸੜ ਜਾਣ (ਹੁਕਮੀ ਭਵਿਖਤ ਅਨਪੁਰਖ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ)। ਸੇ-ਓਹ। ਬਾਹੂੜੀਆਹ - 
ਬਾਹਵਾਂ। ਸਹੀਆ-ਸਹੇਲੀਆਂ। ਰਾਵਣਿ-ਆਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲਈ। ਦਾਧੀ-ਸੜੀ ਹੋਈ। ਕੈ ਦਰਿ-ਕਿਸ ਦੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਤੇ। ਅੰਮਾਲੀ-ਅਮਲਾਂ ਕਰਕੇ। ਸੁਚਜੀ-ਚੰਗੇ ਅਚਾਰ ਵਾਲੀ। ਮਾਠਿ-ਸਵਾਰ ਕੇ। ਮਾਗ-ਚੀਰ। 
ਸੰਧੂਰੇ-ਸੰਧੂਰ ਨਾਲ। ਨ ਮੰਨੀਆ-(ਮੈਨੂੰ) ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ। ਮਰਉ-ਮੈਂ ਮਰਦੀ ਹਾਂ। ਵਿਸੂਰਿ ਵਿਸੂਰੇ- 
ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ। ਤਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ-ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ। ਪਿਰਹੁ-ਪਤੀ ਤੋਂ। ਤੁਝ ਕਨਿ-ਤੇਰੇ ਪਾਸ। ਸਭਾਗੀ- 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ। ਮਤੁ-ਮਤਾਂ। ਸੋਇ-ਉਸ ਨੂੰ। ਵਢੇ-ਵੱਂਢ ਕੱਟ ਕੇ। ਵਿਡਾਣਾ-ਬਿਗਾਨਾ। 

ਅਰਥ: (ਆਤਮ ਰੋਸ ਵਿੱਚ ਗੁੱਧੀ ਹੋਈ ਉਤਮ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ ਸਖੀ, ਕਾਮੀ ਰੁਚੀਆਂ ਰਖਣ 
ਵਾਲੀ ਸਖੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਆਖ ਰਹੀ ਹੈ), ਹੈ ਭੈਣੇ! ਸਾਵਣ (ਬਰਸਾਤ ਦਾ ਮਹੀਨਾ) ਆ ਰਿਆ 
ਹੈ, ਮੋਰਾਂ ਨੇ ਰਸਦਾਇਕ ਧੁਨੀ (ਇਕ ਰਸ ਬੋਲੀ ਬੋਲਣ ਦਾ ਮੰਗਲ) ਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ) ਹੈ 
ਮੁੰਧੇ! ਤੇਰੇ ਕਟਾਰੇ (ਤਿਖੇ ਨੈਣ ਮਾਨੋ) ਜੇਵਡਾ (ਜੇਵੜਾ, ਰੱਸਾ) ਫੰਧਾ ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ (ਨੈਣਾਂ) ਨੇ ਲੋਭੀ (ਮਨ 
ਨੂ) ਮੋਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਇਸ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ।(ਇਤਨੀ ਗਲ ਕਰਕੇ ਉਤਮ 
ਸਖੀ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਆਖਦੀ ਹੈ. ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਖੰਨੀਐ (ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ, ਭਾਵ) ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਕੁਰਬਾਣ (ਜਾਵਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ) ਜਦ ਤੂੰ (ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈਂ) ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਉਪਰ) ਮਾਣ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਕੀ ਮਾਣ ਹੈ? (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਹੋਂਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਾਣ ਮਹੱਤ ਹੈ)। ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗ 
ਵਿੱਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਸਖੀ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਮੁੰਧੇ! (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) 
ਚੂੜਾ ਪਲੰਘ ਨਾਲ (ਮਾਰ ਕੇ) ਭੰਨੇ '(ਤੋੜ) ਦੇ। (ਪਲੰਘ ਦੀਆਂ) ਬਾਹੀਆਂ (ਆਪਣੀਆਂ) ਬਾਹਵਾਂ 
ਸਮੇਤ (ਸਭ ਕੁਝ ਭੰਨ ਦੇ) । ਇਤਨੇ ਰੂਪ (ਤੇ ਸਿੰਗਾਰ) ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀਏ! (ਤੇਰਾ) ਪਤੀ ਤਾਂ 
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ਲਹ ਬਿਸਤਰ ਗਿ ਬਰ ਵਿਚਰ ਕਬਿ 

(ਇਹਨਾਂ ਬਾਹਾਂ ਨੂੰ ਚੂੜੀਆਂ ਤੇ ਵੰਗਾਂ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਮਨੀਆਰ (ਤੇਰਾ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ 
(ਸਵਾਰ ਸਕਿਆ ਅਤੇ) ਨਾ (ਹੀ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਲਈਆਂ ਹੋਈਆਂ) ਓਹ ਵੰਗਾਂ (ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ 
ਆਈਆ)। (ਸੁਣ) ਜੋ (ਬਾਹਵਾਂ) ਖਸਮ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਗੀਆਂ ਓਹ ਬਾਹਵਾਂ ਸੜ ਜਾਣ । 

(ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਈ ਸਖੀ ਹੁਣ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਗਈਆਂ ਹਨ 
€ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਜਾ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਪਰ) ਮੈਂ (ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ) ਸੜੀ ਹੋਈ 
ਕਿਸ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਜਾਵਾਂ? (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਆਚਾਰਾਂ (ਗੁਣਾਂ) ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਸੁਚੱਜੀ ਹਾਂ (ਪਰ) ਹੇ 
ਸੁਆਮੀ! ਤੈਨੂੰ (ਕਿਸੇ) ਇਕ (ਗੁਣ, ਗੁਣ) ਕਰਕੇ ਵੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਰਹੀ ਹਾਂ। (ਮੈ) ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ 


ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ) ਗਈ ਹੋਈ ਪਰਵਾਨ ਨਾ ਹੋਈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈ) ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। 

ਮੈਂ ਰੋਂਦੀ ਨੂੰ (ਵੇਖ ਕੇ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਰੋ ਪਿਆ, (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ) ਜੰਗਲ ਦੇ ਪੰਛੀ ਭੀ ਰੋ ਪਏ 
(ਪਰ) ਇਕ ਮੇਰੇ ਤਨ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ (ਫਿਰ ਭੀ) ਨਾ ਰੋਇਆ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਮਨ ਨਾ ਦਰਵਿਆ) ਜਿਸ ਨੇ 
ਮੈਨੂੰ (ਪਰਭੂ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਤੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਆਇਆ (ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ ਜਦੋਂ ਸੁਪਨਾ ਖ਼ਤਮ 
ਹੋਇਆ (ਤੂੰ) ਭੀ ਚਲਾ ਗਿਆ, (ਇਸੇ ਵਿਜੋਗ) ਵਿੱਚ ਮੈਂ (ਹੰਝੂਆਂ ਦਾ) ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਜ਼ਾਰੋ ਜ਼ਾਰ ਰੋਈ 
ਅਤੇ ਇਹ ਆਖਿਆ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਆ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੇਜ ਸਕਦੀ 
ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਤਰਲਾ ਲੈ ਰਹੀ ਹਾਂ ਕਿ) ਹੇ ਸੋਹਣੀ ਭਾਗਾਂ ਭਰੀ ਨੀਂਦੇ! ਤੂੰ (ਫਿਰ) ਆ ਜਾ 
ਮਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ (ਫਿਰ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ) ਵੇਖ ਸਕਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਸਕਾਂ)। 

(ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਪੁਛਦੀ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਤੂ) ਕਹੁ (ਦਸ) ਜੇ ਉਸ 
ਮਾਲਕ ਦੀ (ਕੋਈ) ਗੱਲ ਸੁਣਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਕੀ ਭੇਟਾ ਦੇਵੀਏ? (ਅਰੋਂ ਉਤਰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬੈਠਣ ਲਈ ਆਸਣ (ਵਿਛਾ) ਦੇਈਏ (ਅਤੇ) ਸਿਰ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ (ਹੀ ਉਸਦੀ ਸਦਾ) ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। (ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇਹ ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰਿਆ ਤਰਲਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਦੋਂ 
ਪਤੀ ਬਿਗਾਨਾ (ਓਪਰਾ) ਹੋ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਮਰ ਕਿਉਂ ਨ ਜਾਈਏ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) 
ਜਿੰਦ (ਉਸ ਤੋਂ) ਕਿਉਂ ਨਾ ਵਾਰ ਦੇਈਏ ? ।੧੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਓ) ਤੇਰੇ ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡਾ, 

ਤਿਨਿ ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਲੁਭਾਇਆ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਪ ਅਰਥ: 

੧- ਮੁੰਧ ਕਟਾਰੇ ਜੇਵਡੀ ਜਿ ਹੈ ਸਿ ਮਾਇਆ ਹੈ । ਜਿਉਂ ਕਟਾਰੇ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਮਨੁਖ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਉਂ 
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ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਮਨੁਖ ਮਰਦਾ ਹੈ । ਤਿਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਲੋਭਿਆ ਹੈ, ਪਣੁ 
ਜਿਸ ਨੋ ਮਿਹਰ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਹੈ ਸਿ ਬਿਨਾ ਦਰਸ਼ਨ ਥੀਂ ਹੋਰ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਸੁਹਾਤਾ। 

ਜਿਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ- ਸੋਢੀ ਮਿਹਰਬਾਨ 
ਮੈਨੇ ਕਹਾ ਮੈਂ ਜੋ (ਮੁੰਧ) ਇਸਤਰੀ ਹੂੰ ਤੇਰੇ ਕਟਾਖ ਜੋ ਹੈਂ ਵਡੈ ਲੋਭੀ ਕਰਕੇ ਲੋਭੁ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 


ਲੁਭਾਇ ਲੀਆ ਤਿਨਾ ਮੇਰੇ ਕੋ । [ਫਸ 
ਹੇ ਮੱਧੇਂ ਤੇਰੇ ਕਟਾਰੇ (ਕਟਾਖ) ਜੇਵੜਾ (ਵਧਾ) ਹਨ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਭੀ (ਪ੍ਰੇਮੀ) ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


(ਹੇ ਹਰੀ) ਤੇਰੇ ਕਟਾਖ ਰਸੀਆਂ ਵਾਕਰ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ (ਮੁੰਧ (ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ 
ਲੋਭੀਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਲੋਭ ਦੇ ਕੇ ਲੁਭਾ ਲਿਆ ਹੈ। __[ਸੁਬਦਾਰਥ, ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ ਸਟੀਕ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ ਇਹ ਸੋਹਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਮੈਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਵਾਸਤੇ, ਮਾਨੋ, ਕਟਾਰ ਹੈ (ਜੋ ਮੇਰੇ 
ਅੰਦਰ ਬਿਰਹੋਂ ਦੀ ਚੋਟ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਫਾਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਦੀਦਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਣ ਨੂੰ 
ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬਿੱਚੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ 
(ਬੜੇ ਮਾਣ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੀ ਹੈ) ਹੈ ਮੁੰਧੈ! ਤੇਰੇ ਨੈਣ ਕਟਾਰ 
(ਦਿਲਾਂ ਨੂੰ ਘਾਇਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਰਸੀਆਂ ਵਾਂਗ ਜਕੜ ਲੈਦੈ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ)। 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਡਾ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਔਖਾ ਪਦ ਜਾਂ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਸੇ 


ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਨਾ ਆਉਂਦੇ ਹੋਣ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਇਕ ਚਾਲ ਜਾਂ 
ਇਕ ਲੜੀ ਨਹੀਂ ਬੱਝੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੇੱਲੀ ਹੋ ਸਕੇ। 


'ਤੇਰੇ' ਪਦ ਤੋਂ ਕਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਪਰ ਇਥੇ 'ਤੇਰੇ' ਪਦ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ? ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 


ਜਾਂ ਮੁੰਧ (ਇਸਤਰੀ) ਨੂੰ? ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ 


ਦਰਸਾਏ ਹਨ- ''ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਅਉਖੇਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਦਾਨੇ ਸਾਰੇ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝੇ ਪੈ ਜਾਵੇ 
ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਜੋ ਬਿਰਹਨੀਆਂ ਉਪਲਖਤ ਦੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਬਿਰਹ ਵਿੱਚ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਖ਼ੁਦ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸੰਬੋਧਨ ਪਦ ਹਨ, 'ਤੇਰੇ' ਕਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲ, ਫੇਰ 'ਮੁੰਧੈ' ਕਹਿ ਕੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਫੇਰ 'ਅੰਮਾਲੀ' ਤੇ 'ਭੈਣੇ' ਕਹਿ ਕੇ ਮੁਖ਼ਾਤਬ (ਸੰਬੋਧਨ)ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਤੇਰੇ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ 'ਕਟਾਰੇ' ਨਾਲ ਹੈ ਤੇ 'ਕਟਾਰੇ' (ਕਟਾਖਸ਼) ਦਾ ਸੰਬੰਧ 


ਮੁੰਧ (ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਨੈਣਾਂ) ਨਾਲ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਐਕਿਤ ਹੈ:- 


ਮੁੰਧ ਜੋਬਨ ਬਾਲੜੀਏ,ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਰਾਮ । 
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ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਮੁੰਧ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 

ਉ- ਚੂੜਾ ਭੰਨੁ ਪਲੰਘ ਸਿਉ ਮੁੰਧੇ... 

ਅ- _ ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀਏ ਮੁੰਧੇ... 

'ਕਟਾਰੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - ਕਟਾਰ। ਕਟਾਰ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਕੱਟਣਾ, ਮਾਰਨਾ। ਪਰ ਇਥੈ 
ਜਿਵੇਂ ਹਰਣਾਖੀਏ (ਹਰਣ ਵਰਰੀ ਨੇਤਰਾਂ ਵਾਲੀਏ) ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਗੀਤਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਹ 
ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਕਰੇਂਦੀ ਘਾਅ ਉਹ ਤਾਂ, ਦਸੋ ਲੋੜ ਕੀ ਤੇਜ਼ ਕਟਾਰ ਦੀ ਏ । 
ਜੇਵਡਾ' ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੰਤ ਨਾਰਾਇਣ ਸਿੰਘ ਤਪੱਸਵੀ ਡੇਰਾ ਸੇਖਵਾਂ ਨੇ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪਾਠ 
ਰਤਨਾਕਰ' ਵਿੱਚ 'ਜੇ ਵਡਾ ਪਦ, ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਜੇਵਡਾ' ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਜੇ 
ਕ੍ਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਜੇ ਵਡਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ 


ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਰੂਪ 'ਜੇਵਡੁ' ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ (ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ) ਪਰ 'ਜੇਵਡਾ' ਦੇ 
ਅਰਥ ਹਨ ਜੋਵੜਾ, ਰੱਸਾ। ਇਹੁ ਪੁਲਿੰਗ-ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ। ੮ 


'ਤਿਨਿ' ਪਦ ਪੜਨਾਵ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਵਿੱਚੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਤਿਸ ਨੇ' ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ 
੧. ਉਸ ਨੇ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥ ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥ _ (ਸੋਰਠ ਮ: ੫) 
੨. ਕ੍ਰਿ.ਵ ਤਿਧਰ ਉਸ ਪਾਸੇ- 


ਹਉ ਪੰਥ ਦਸਾਈ ਨਿਤ ਖੜੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਦਸੇ ਤਿਨਿ ਜਾਉ`॥ (ਸ੍ਰੀ ਮ: ੪) 
੩ ਤੀਣਿ-ਤਿੰਨਾ ਤਿਨਿ ਚੇਲੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ (ਜਪ) 
੪_ ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ । (ਮੁੰਦਾਵਣੀ) 
੫_ਤ੍ਰਿਣ ਮੈਂ - ਬਨਿ ਤਿਨਿ ਪਰਬਤਿ ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ (ਸੁਖਮਨੀ) 
ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਰੂਪ ਦਾ ਲੋਭੀ ਮਨ ਜਾਂ ਜੀਵ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 
੧. ਲੋਭੀ ਕਾ ਫ਼ੇਸਾਹੁ ਨ ਕੀਜੈ ਜੇਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ 
੨. ਪਾਪੀ ਜੀਅਰਾ ਲੋਭੁ ਕਰਤੁ ਹੈ. ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੬ 
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ਕਈ ਸਜਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਲੋਡ' ਦੇ ਭਭੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ 'ਲੋਭ ਵਿੱਚ' 
ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਇਥੇ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਲੋਭ ਦਾ ਲੋਭਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਜਿਵੇਂ 
'ਲੁਭਤਉ ਲੋਭਾਈ' ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਉਸੇ ਭਾਵ ਦਾ ਇਹ ਸੂਚਕ ਹੈ ਭਾਵ ਲੋਭਿਤ (ਮੋਹਿਤ) ਹੋਇਆ। 
$ੈ (ਅੰ) ਅੰਮਾਲੀ ਹਉ ਖਰੀ ਸੁਚਜੀ, ਤੈ ਸਹ ਏਕਿ ਨ ਭਾਵਾ ॥ 
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ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧-_ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਾਰ ਵਾਲੀ ਜਾਨਤੀ ਸਾਂ ਆਪ ਕੋ ਤਿਸ ਪਤੀ ਕੋ ਇਕ ਕਰਤਬ ਭੀ ਹਛਾ ਨ ਲਗਾ 
ਤਬ ਹੀ ਨਹੀਂ ਭਾਵਤੀ ਮਿਲਤਾ ਨਹੀਂ। [ਫਸ 


੨- _ ਅੰਬੀ-ਆਲੀ ਉਤਮ ਸਖੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਹੇਲੀ। "ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ, ਅੰਮਾਲੀ'' (ਵਡਹੰਸ 
ਮ: ੫) । ੨_ ਅ_ ਅਮਲ (ਕਰਕੇ-ਭਾਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚ ''ਅੰਮਾਲੀ ਹਉ ਖਰੀ 
ਸੁਚਜੀ, ਤੈ ਸਹ ਏਕ ਨ ਭਾਵਾ' (ਵਡਹੰਸ ਮ: ੧) ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੇ ਆਚਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮੈਂ ਵੱਡੀ 
ਸੁਚੱਜੀ ਹਾਂ ਪਰ ਹੇ ਸ੍ਹਾਮੀ! ਤੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਭੀ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ। _[ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 

੩- _ ਅੰਮਾ ਨੀਂ! ਮੈਂ (ਤਾਂ) ਵਡੀ ਸੁਚਜੀ (ਬਣੀ ਹੋਈ ਸਾਂ, ਪਰ) ਉਹ ਪਤੀ (ਨੂੰ ਮੇਰਾ) ਇਕ (ਚੱਜ) 
ਭੀ ਚੰਗਾ ਨਾ ਲਗਾ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

੪- _ ਹੈ ਸਥੀ! ਮੈਂ (ਇਹਨਾਂ ਧਰਮ-ਭੇਖਾਂ ਤੇ ਹੀ ਟੇਕ ਰੱਖ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਤਾਂ ਬੜੀ ਚੰਗੀ ਕਰਤੂਤ 
ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਬੈਠੀ ਹਾਂ। ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਕਿਸੇ ਇਕ ਭੀ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਆ 
ਰਹੀ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਅੰਮਾਲੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਖੀ ਭੀ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਸੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਅਰਥ 

ਅਮਲਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 'ਸਹ' ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਹ' ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਠੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 

ਸਾਹ (ਸੁਆਮੀ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਇਹ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ- ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 

'ਏਕਿ' ਪਦ ਕਕੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਇਕ (ਗੁਣ) ਕਰਕੇ' ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 

ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ (ਤੈਂ) ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਅਤੇ ਅਣ-ਸੰਬੋਧਨ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ 

ਹੈ। ਆਮ ਪਾਠਕ 'ਤੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੈਂ' ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਤੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੈਨੂੰ'_ ਹਨ ਪਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਤੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਸ' ਵੀ ਹਨ। ਜਿਵੇ:- 
੧. ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਸਿਮਰਹਿ ਸਾਧੁ ਸੰਗਿ, ਤੈ ਤਨਿ ਉੜੈ ਖੇਹ।। [ਵਾਰ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮ: ੪ 
੨. ਕਰਤੇ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੭ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ "ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਬਾਤ ਜਿ ਆਖੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕੇ ਕਿਆ ਦੀਜੈ'' ਵਿੱਚ ਵੀ ਉਸ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਗਲ ਦਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ (ਭੇਟਾ ਦੇਵੀਏ), ਇਹ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਸੋਢੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਰੂਪ 'ਤਿਸ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਬਾਤ ਜਿ ਆਸੈ' ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਭੀ 

'ਤੈ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਉਸ' ਹੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਉਥਾਨਕਾ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 

ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਜੋੜਨੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੋ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਿਲਾਪ ਦਰਸਾਉਣਾ ਜੁਰੂਰੀ ਹੈ। 
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੪ 
ਵਿ ਜਮ ਮਇਕ ਦੂਚੀਐਂ ਚਲੀ ਹੈ ਸਜੀ ਦੀ ੍ਰੰਟਰਗ ਅਤੇ ਇਸ ਦਹਜਤਂਗਰ ਮਰ 8 
ਪਤੀ ਪਿਆਰ ਦਾ ਮਾਧਿਅਮ ਸਮਝਦੀ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਸਖੀ ਜੋ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਈ ਦੈ 
ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਅ ਰਹੀ ਤੈ ਕਿ ਬਾਹਰਲੇ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਨਾਲ ਪਤੀਪਰਮੇਸਰ ਫਸ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਊ 
ਆਉਂਦਾ। ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤਾਂ ਅੰਦਰਲੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਦਾ ਆਸ਼ਕ ਹੈ, ਦਿਲਹੁ ਮੁਹਬਤ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ। _ਝੈ 
'ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤ ਦਾ ਭੁਖਾ' ਹੈ। ਸਮੁੱਚੇ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਊ 
ਸਹੇਲੀਆਂ ਦੀ ਇਹ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 6 
ਰੂਹਾਨੀ ਸਖੀ ਆਪਣੀ ਜੋਬਨਵੰਤੀ ਸਖੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿੱਚ ਆਮ ਗਊ 
ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚ ਨਰ ਮਾਦੇ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ ਰੁਚੀਆਂ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਭੇਣੇ! ਤੇਰੇ € 
(ਕਾਮ-ਉਪਜਾਊ) ਨੈਣ ਹਨ ਉਹ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਵਾਲੋ ਸੰਸਾਰੀ ਬਿਰਤੀ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਊ 
ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿੱਚ ਝਾਤੀ ਪਾ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਪਲਟਾ ਲਿਆ। ਰੂਹਾਨੀ ਸਖੀ ਇਤਨਾ ਕੁ _€ 
ਆਖ ਕੇ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਲਈ ਜਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਗਲ ਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਊ 
ਯਾਦ ਵਿੱਚ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਇਉਂ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦੀ ਹੈ 'ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਵਿਟਹੁ ਖੰਨੀਐ ਵੰਵਾ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ੪ 
ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੋ ॥ ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਮਾਣੁ ਕੀਆ ਹੈ, ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਿਆ ਮੇਰਾ ਮਾਣੋ' ਅਰੈ ਸਾਰੀ ਊ 
ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਇਸੇ ਰੰਗ ਢੰਗ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਕੁਲ ਵੀਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ # 
ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਗਲ ਦਸੇ, ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਵੇ, ॥ 
6 

॥ 

ਨੇ 

ਸੱ 

। 

[ 

6 
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ਉਸ ਅੱਗੇ ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਰਖੀਏ? ਤਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਆਪ ਹੀ ਸਿੱਟਾ ਕਢਦੇ ਹਨ:- 
ਸੀਸੁ ਵਢੇ ਕਰਿ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ, ਵਿਣੁ ਸਿਰ ਸੇਵ ਕਰੀਜੋ।। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 
ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ, ਤਿਸੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਣਾ ਦੇਵਾ ॥ 
ਨਿਤ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਾ, ਤਿਸੁ ਆਰੈ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੫੬੧ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੋਰ ਮੀਂਹ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣ ਤੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਕਢੀਏ ਤਾਂ ਸਿਧਾਂਤ ਹੋਰ ਸੁਆਦਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ:- 
ਚੰਦ ਚਕੋਰ ਪਰੀਤਿ ਹੈ _ਲਾਇ ਤਾਰ ਨਿਹਾਲੇ । 
ਚਕਵੀ ਸੂਰਜ ਹੇਤ ਹੈ ਮਿਲਿ ਹੋਨਿ ਸੁਖਾਲੇ ॥ 
ਨੇਹੁੰ ਕਵਲ ਜਲ ਜਾਣੀਐ ਖਿੜਿ ਮੁਹ ਵੇਖਾਲੇ ॥ 
ਮੋਰ ਬਬੀਹੇ ਬੋਲਦੇ ਵੇਖਿ ਬਦਲ ਕਾਲੇ ॥ 
ਨਾਰਿ ਭਤਾਰ ਪਿਆਰੁ ਹੈ ਮਾਂ ਪੁਤ ਸ੍ਹਾਲੇ । 
ਪੀਰ ਮੁਰੀਦਾਂ ਪਿਰਹੜੀ ਓਹੁ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲੇ ॥ [ਵਾਰ ੨੭(੪-੩) 
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ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਭੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਬਾਗੇ ਕਾਪੜ, ਬੋਲੈ ਬੈਣ ॥ ਲੰਮਾ ਨਕੁ, ਕਾਲੇ ਤੇਰੇ ਨੈਣ ॥ 
ਕਬਹੂ ਸਾਹਿਬੁ ਦੇਖਿਆ ਭੈਣ ॥ ੧ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੭ ਉ 
ਅਜਿਹੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਭਿਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਤਖ਼ਾਵਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। $ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ [| 
ਮੈਲਾ, ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ ॥ ਇਹ ਜਗਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ 
ਕੋਇ ॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੂ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਸਤਗੁਰਿ ਦੀਆ ਮੋ ਕਉ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਿਧਾ ਕੇ ਆਸਣ ਜੇ ਸਿਥੈ, ਇੰਦਰੀ ਵਸਿ ਕਰਿ ਕਮਾਇ ॥ ਮਨ ਕੀ ਸੈਲੁ ਨ 
ਉਤਰੈ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥੨॥ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਹੋਰੁ ਸੰਜਮੁ ਕੋ ਨਾਹੀ, ਵਿਣੁ 
ਸਤਿਗੁਰ 'ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਉਲਟੀ ਭਈ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ 
॥੩॥ ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਮਿਲਦੋ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਫਿਰਿ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਮਮਤਾ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਛਾ ਹੋਇ ॥੪॥।%॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਧਾਂ, ਇੰਦੀਂ, ਨਾਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ ਮੈਲੈ-ਮੈਲੇ ਮਨ ਕਰਕੇ। ਤਨਿ ਧੋਤੈ-ਧੋਤੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਨਾਲ। ਨਿਧਾਨੁ- 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। ਜੇ ਸਿਥੈ-ਜੇ ਸਿਖ ਲਏ। ਵਸਿ ਕਰਿ-ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿੱਚ ਕਰਕੇ। ਕਮਾਈ-(ਅਭਿਆਸ) ਕਰਨ 
ਲਗ ਪਏ। ਸੰਜਮੁ-ਸਾਧਨ, ਤਰੀਕਾ। ਉਲਟੀ ਭਈ-(ਬ੍ਰਿਤੀ) ਬਦਲ ਗਈ। ਭਣਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਮੈਲੇ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਮਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਲਾ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਧੋਤੇ ਹੋਏ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਭਰਮ ਵਿੱਚ 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ' (ਪਰ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗ਼ਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਸਚਾਈ 
ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸਿਧਾਂ ਦੇ (ਚੌਰਾਸੀ) ਆਸਣ (ਲਾਉਣੇ) ਸਿਖ ਲਏ. ਇੰਦ੍ਿਆਂ 
ਨੂੰ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰਕੇ (ਹਨ ਕਰਮ) ਕਰੇ, (ਤਾਂ ਵੀ) ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ (ਅਤੇ ਮਨ 
ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਏ) ਬਿਨਾ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਸ਼ੁੱਧ) ਕਰਨ ਦਾ ਹੋਰ 


ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ (ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੈਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) 


ਗਜ % ਪਜਜਨ < ਆਜ $ ਪਜਤਣ < ਅਜ0॥ & ਅਜ) $ ਪਜਤ) $ ਅਜਜ੭ % ਅਜ਼ਲ ੪ 


€ ਪਰ < ਪਲਰਨ % 00 % ਪਸਰ $ ਅਸਤ) $ ਅਸਤ ੭ <ਜਤ $ ਅਸਤ) $ ਅਜਲਨ % ਪਤਰ % <ਜ੩॥ % ਜਤਨ €$ 


€ ਵਜਜਨ % ਪਜਤਰ $ ਅਰਜ0ਨ < ਅਜ਼ਲ # ਪਜਤਨ $ ਪਨ $ 


€ਜ) € 80 € ਵਜਤ 6 ਰਜਤ # 600 ੪ ਓਲ € 000 6 000 ੪ €ਜ੭ ੪ 680 ੪ ਪਲ 6 ਪਤ੩ 


% €80 ੪ €%# ੪ €ਲ# ੪ &$ # ਮੰ ਗੁਹੁ ਗੰਦ ਗਾਹਿਮ ਜੀ ਪੰਨਾ-੫੫੮- # €80 # €09 $ &89 # “% 


ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਹੋਰ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੩। 

ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਫਿਰ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧। 


ਜਨ 
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ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਮਨ ਜਨਮ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਤੋਂ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਗੰਦਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਇਆਂ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨੇ ਕੀ ਉਤਰਨਾ ਹੈ, ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਹੰਗਤਾ 
ਦੀ ਮੈਲ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ - ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ ਨਾਤਿਆ, ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ'' (ਪੰਨਾ ੭੮੯)। ਜੇ 
ਕੋਈ ਅਭਿਆਸੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਜਾਂ ਸਿਧਾਂ ਦੇ ਸਿਖਾਏ ਹੋਏ ੮੪ ਆਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ 
ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ 
ਹਠ-ਜੋਗ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ- ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ। ਜਿਹੜਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

ਮਨ ਮੇਰੇ, ਗੁਰਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਾਂ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੯ 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਦਰੀ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ਨਦਰੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਨਦਰੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਵੈ, ਨਦਰੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥%। ਮੇਰੇ ਮਨ! ਚੇਂਤਿ 
ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ ਏਕੋ ਚੇਤਹਿ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਦਰੀ ਮਰਿ ਕੈ ਜੀਵੀਐ, ਨਦਰੀ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਨਦਰੀ 
ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ, ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੨॥ ਜਿਨਿ ਜਿਹਵਾ ਹਰਿਰਸੁ ਨ ਚਖਿਓ, ਸਾ 
ਜਿਹਵਾ ਜਲਿ ਜਾਉ ॥ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦੇ ਲਗਿ ਰਹੀ, ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ 
॥੩॥ ਸਭਨਾ ਨਦਰਿ ਏਕ ਹੈ, ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਤਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ 
ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੪॥।੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚੇਤਹਿਂ, ਆਵਹਿਂ। 


< ਜਲ $ ਪਜਤਨ % ਅਰਜਨ % ਜਰ $ ਜਤ % ਅਜ਼ਲ $ ਪਤਨ < ਤਰਨ < ਅਨਸਰ) % ਪਰਤ ੯ ਪਨ % ਅਲ॥> < ੫0੩੭ € ਅਨ 
% ਵ08੦ # ਪਲ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਲਨ % ਜਰ # ਪਤਰ” % ਜਤਨ < ਪਜਜਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ % ਜਤਨ $ ਜਤ $ ਪਜਤਤ $ ਪਜਜਨ $ 


€ਜ॥ € ਵਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ ਅਜ) 6 €#੭ ੪ ਪਜ> ੪ €ਜ> ੪ €ਲ# ੪ ਵ#੭ ੪ €ਤ॥ # ੫00 ੪ 0 


% ਪਜ੩੦ ਨ ਵਜਰਨ # ਜਲਣ # ਪਜਰਨ # ਜਲ € ਪਜਲਨ < ਪਤਨ $ ਜਤਨ ੭ ਆਨਤ> ੭ ਅਜ) $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਤ, $ ੫0 $ ਪਜਤਤ $ ਪਤਜ $ 


੪੨ € 080 6 080 ੪ 0888 0 ਨੁੰ ਗੁਹੁਹੁੰਤ ਗਾਹਿਸ ਜੀ ਪੰਨਾ ..- ॥ € €09 6 009 6 0009 6 609 6 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਦਰੀ-ਨਜ਼ਰ (ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਦੁਆਰਾ। ਚੇਤਿ-ਯਾਦ ਕਰ। ਚੇਤਹਿ-ਯਾਦ 
ਕਰੇ। ਮੂਲੇ-ਮੁੱਢੋਂ ਹੀ, ਉਕਾ ਹੀ। ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ। ਜਲਿ ਜਾਉ-ਸੜ ਜਾਏ। ਅਨ-ਹੋਗ ਸਾਦੇ-ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਊ 
ਸੁਆਦ ਵਿੱਚ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਦ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ 
ਇਹ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। € 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਯਾਦ ਕਰ । (ਉਸ) ਇਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋਂਗਾ ਤਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਊ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਮੁੜ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗੈਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। € 
(ਹੈ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ£ ਮਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) [ 
ਜੀਵਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ # 
ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਏ ਊ 
ਰਹੀਦਾ ਹੈ।੨। ਇਓਂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਜੀਭ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ ਉਹ ਜੀਭ ਸੜ ਜਾਵੇ। [ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਭ ਹੋਰ ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੁੱਖ ੬ 
ਪਾਇਆ ਹੈ।੩। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਉਤੇ) ਇਕ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੈ (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ & 
ਮੰਦਾ ਹੈ. ਇਹ) ਫੁਰਕ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਲੋੜੀਂਦਾ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਅਪ ਹੀ ਬਖਸ਼) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੨। | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ 
ਹੈ। ਉਸ ਨਦਰਿ ਦਾ ਆਧਾਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੂਝ- ੬ 
ਬੂਝ, ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵਸਣ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਦਰਿ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਨਦਰਿ ਬਾਰੇ ਇਹ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਸਭਨਾ ਊਪਰਿ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ॥ ਕਿਸੈ ਥੋੜੀ ਕਿਸੈ ਹੈ ਘਣੇਰੀ।। 
ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੯ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਥੋੜੀ ਤੇ ਘਣੇਰੀ ਦਾ ਕੀ ਭਾਵ ਹੋਇਆ? ਸਾਹਿਬ 
ਸੱਚਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਿਆਉ ਭੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਰੱਸ ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ ਤੇ ਜੋ ਨਦਰਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ 
ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆਂ ਤੇ ਜੋ ਨਦਰਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਇਹ 


% ਪਜਰਨ # ਅਜ਼ਲ 
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€ ਵਜ) 9 680 6 ਰਜਤ € &#£ # 7] ਗੁਹੁ ਹੁੰਯ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੫ ੪ 080 ੪ €09 # 680 ੪ ੪੨ 


੨ 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ''ਸਭਨਾ ਨਦਰਿ ਏਕ ਹੈ, ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇਇ' । [ 
$ ਸੋ: ਨਦਰਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਸਮਝ ਵਿੱਚ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਚ 
[ ਜਗਰੰਸ-ਮਹੇਲਾ 'ਬ॥ ਮੋਇਆ ਮੋਰ ਗਾਰ ਹੈ: ਗੁਰ ਖਿਨ ਗਿਆਣ ਨ ਰੋਈ 
$ ॥ ਸਬਦਿ ਲਗੇ ਤਿਨ ਬੁਝਿਆ, ਦੂਜੈ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ॥੧॥ ਮਨ ਮੋਰੇ! ਗੁਰਮਤਿ ਕਰਣੀ ਦੈ 
ਹੂ. ਹਜ ਦਾ ਜਗਿ ਵਿ ਤਾ ਮਰਿ ਵਿਦ ਆਣੇ (ਤੀਰਾਂ ਗਾ ਕਰ 
$ ਨਿਧਾਨੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਦੇਇ ਤਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਵਿਛੁੜੀ. ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
[ ਮਿਲਾਏ॥੨॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਘਟਿ ਗਏ, ਤਿਨਾ ਹਥਿ ਕਿਹੁ ਨ ਆਇਆ ।। ਸਤਗੁਰਿ | 
ਮਿਲਿਐ ਸਚਿ ਮਿਲੇ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ, 
ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਜਗਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਬੰਧੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਏ ॥੪॥੩॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 4 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਵਹਿੰ. ਪਾਵਹਿੰ. ਤਾਂ। [ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਬਾਰੁ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਵਾ 
ਰਵਹਿ-ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇਂ। ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। ਕਿਹੁ-ਕੁਝ ਭੀ। ਬੰਧੁ-ਬਧਾ ॥ 
ਹੋਇਆ। ਮੁਕਤਿ-ਖ਼ਲਾਸੀ। ੫ 
ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਘੁੱਪ ਹਨੌਰਾ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਦੇ ਮਨਾ ਤੇ ਉ 
€ 

| 

[ 

] 

॥ 

[ 

॥ 

2 


ਜਉ € ਅਜਲਨ # ਪਜਜਨ % ਪਤਰ $ 


ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਹਾਂ, 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਲਗੈ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੈਤ 
(ਭਾਵਨਾ) ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ) ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਜੀਵਨ) ਕਰਣੀ (ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ ਉਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
(ਹਾਂ, ਜੇ ਤੂੰ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇਂ ਤਾਂ (ਅਵੱਸ਼) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ 
ਲਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਇਕ (ਨਾਮ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ) ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜੀ 
ਹੋਈ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ (ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ (ਓਹ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਭੀ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਜੋ) ਸੰਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਗਏ, (ਉਹ) ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਏ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਸਰੀਰ ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੈ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਇਸ) ਅੰਦਰ 
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(ਆਪਣੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਜੋਤਿ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ ਮਨਮੁਖ (ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਅਗੇ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਦਾ) ਬੰਨਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਪਰ ਜੋ) 
ਗੁਰਮੁਖ (ਹੈ, ਉਹ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਤੋਂ) ਆਪਣੀ ਖ਼ਲਾਸੀ ਕਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪।੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਰਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ 
ਹੱਥ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਜੇ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਕਰਣੀ ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਲਈ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸਦਾ ਹੀ ਖੁਲ੍ਹਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ- 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨੀ ਭਾਈ. ਕਰਮ ਧਰਮ ਬੰਧਕਾਰੀ ॥ 
ਪਾਪਿ ਪੁੰਨਿ ਜਗੁ ਜਾਇਆ ਭਾਈ. ਬਿਨਸੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਜਗਿ ਮੋਹਣੀ ਭਾਈ. ਕਰਮ ਸਭੇ ਵੇਕਾਰੀ ॥ ੧ ॥ 
ਸੁਣ ਪੰਡਿਤ ਕਰਮਾ ਕਾਰੀ ॥ ਰ੍ 
ਜਿਤੁ ਕਰਮਿ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ ਭਾਈ. ਸੋ ਆਤਮ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੫ 
ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੋਤਿ ਜਗਾ ਲਵੇ ਤਾਂ & 
ਅਮਲ ਣਾ ਹੈ ਲੱ ਰਾਤ ਸਰਲ ਕਦ ਨਲ 
ਜੁੜਿਆ ਰਹੇਗਾ । 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥( ਸੋਹਾਗਣੀ ਸਦਾ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਉ 
ਸੁਭਾਇ ॥ ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵਹਿ ਆਪਣਾ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਤੂ & 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ ਸਤਗੁਰਿ. ਮੋ ਕਉ ਹਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਦੋਹਾਗਣੀ ਖਰੀਆ ਬਿਲਲਾਦੀਆ, ਤਿਨਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ੪ 
ਕਰੂਪੀ, ਦੂਖੁ ਪਾਵਹਿ ਆਰੀ ਜਾਇ ॥੨॥ ਗੁਣਵੰਤੀ ਨਿਤ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਊ 
ਵਸਾਇ ॥ ਅਉਗਣਵੰਤੀ ਕਾਮਣੀ, ਦੁਖੁ ਲਾਰੈ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ੩ ॥ ਸਭਨਾ ਕਾ $ 
ਭਤਾਰੁ ਏਕੁ ਹੈ ਸੁਆਮੀ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਵੇਕ ਕੀਤਿਅਨੁ, 
ਨਾਮੇ ਲਇਅਨੁ ਲਾਇ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਵਹਿੰ, ਵਿਚਹੁੰ. ਖਰੀਆਂ, ਬਿਲਲਾਦੀਆਂ, ਪਾਵਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਹਾਗਣੀ-ਸੁਹਾਗ ਵਾਲੀਆਂ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸਹਜ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਰਾਵਹਿ- 
ਸਿਮਰਦੀਆਂ ਅਥਵਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। ਖਰੀਆ-ਬਹੁਤ ਹੀ। ਬਿਲਲਾਦੀਆ-ਕੁਰਲਾਉਂਦੀਆਂ, ਉ 
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ਅਰਥਾਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿੱਚ। ਕਰੂਪੀ-ਕੋਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ। ਭਤਾਰੁ- 
ਭਰਤਾ, ਖਸਮ। ਵੇਕ-ਵੱਖ। ਕੀਤਿਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਲਾਇਅਨੁ ਲਾਇ-ਉਸ ਨੇ ਲਾ ਲਏ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਹਜ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ (ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ) ਸੋਹਾਗਣ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ) 
ਮੂੰਹ ਸਦਾ ਉਜਲਾ (ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀਆਂ (ਅਥਵਾ ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ) ਹਨ।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ (ਭੀ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ ਭੇਦ) 
ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਦੁਹਾਗਣ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ) ਬਹੁਤ ਕੁਰਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸਰੂਪ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਓਹ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿੱਚ 
ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਕੋਝੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ, ਅਗੈ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਜਾ ਕੇ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦੀਆਂ 
ਹਨ।੨। 
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| 
ਹੱ 
ਤੀ 

ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਅਉਗਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਵਿਲਕਦੀ ਊ 
(ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ।੩। 6 
(ਉਡਦੀ ਜਰਿਆਂ ਖਸਮ ਮਲਕ ਇਕ ਹੈ।ਇਸ ਬਾ-ਹੋਨੀ ਕਵਲਹੀ ਕਹਿਆ । 
ਸਕਦਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੈ ਆਪ ਹੀ (ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ੬ 
ਜਪਦੇ) ਵੱਖ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਾ ਲਏ ਹਨ।੪।੪। | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੧ 

ਇਸ ਸੰਬਦ ਨਉ ਸਹਰ ਤਤ ਵਹ ਲੀ 'ਗੁਣਵੰਕੀ ਤੇ ਉਨਤੀ ਦਰ ਦੀ - 

ਗਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਪਤੀ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ 4 
ਦੂਜੀਆਂ ਆਪ-ਹੁਦਰੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਫਰਕ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਦੀਆਂ ਭਾਗੀ ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। [ 
ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿਆ ਜਾ ੯ 
ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:- | 
ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਤਾਂ ਸਹੁ ਪਾਈਐ, ਅਉਰੁ ਕੈਸੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 4 

ਸਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਸੋ ਦਿਨੁ ਲੇਥੈ, ਕਾਮਣਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ।[[ਪੰਨਾ ੭੨੨ ॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮੁ ਸਦ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਾਦੁ ੫ 
0 ਤੀ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥। ਪੂਰੈ ਸਤਗੁਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ,, 
6 
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॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬ੍ਰਹਮੈ ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਪਰਗਾਸੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ ॥ ਮਹਾਦੇਉ $ 
ਗਿਆਨੀ ਵਰਤੈ ਘਰਿ ਆਪਣੈ, ਤਾਮਸੁ ਬਹੁਤੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥੨॥ ਕਿਸਨੁ ਸਦਾ ਦੂ 
ਅਵਤਾਰੀ ਰੂਧਾ, ਕਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨਿ ਰਤੇ ਜੁਗ 
ਅੰਤਰਿ, ਚੂਕੈ ਮੋਰ ਗੁਬਾਰਾ ॥੩॥ ਸਤਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਿਸਤਾਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੈ 
ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ, ਪਾਇਨਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥੪॥ ਏਕੋ ਸਚੁ ਵਰਤੈ 
ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਸਭਨਾ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਕਸੁ ਬਿਨੁ ਮੈਂ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ, 
ਸਭਨਾ ਦੀਵਾਨੁ ਦਇਆਲਾ ।॥੫॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂਦੇਉ, ਅਵਤਾਰੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮੈ-ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ। ਪਰਗਾਸੀ-ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ। ਪਸਾਰਾ-ਖਿਲਾਰਾ। ਮਹਾ ਦੇਉ-ਸ਼ਿਵ 
ਜੀ। ਗਿਆਨੀ-ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀਵਾਲਾ। ਘਰਿ ਆਪਣੈ-ਆਪਣੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ। ਤਾਮਸੁ-ਤਮੋ 
ਗੁਣ, ਗੁੱਸਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਕਿਸਨੁ-ਵਿਸ਼ਨੂੰ। ਰੂਧਾ-ਰੁਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਤੁ ਲਗਿ-ਕਿਸ (ਨਾਲ) ਲਗ ਕੇ। 
ਗਿਆਨਿ-ਗਿਆਨ ਵਿੱਚ। ਬੈਰਾਗੀ-ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ। ਪਾਇਨਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਦੀਵਾਨੁ-ਦਰਬਾਰ,ਹਾਕਮ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਦਾ ਮਿਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ 
(ਮੈਰੀ ਸੁਰਤਿ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰਾਹੀਂ (ਮੈਂ ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਵੇਦ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦੀ ਰਚਿਤ ਬਾਣੀ) ਵਿੱਚ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੀ) ਤਮੋ ਗੁਣ (ਕੋ) ਬਹੁਤ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਵਿਸੁਨੂੰ ਸ਼ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨ ਵਿੱਚ ਰੁਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਦਸੋ) ਜਗਤ ਕਿਸ 
(ਨਾਲ) ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋਵੇ? ਗੁਰਮੁਖ (ਲੋਕ ਇਸ) ਜੁਗ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ 
ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਮੋਹ ਦਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਬੈਰਾਗੀ (ਬਣੇ ਹਨ, ਉਹ) 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ।੪। 
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6 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕੋ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) [ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ (ਪੋਸਣਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਇਕ ਦੈ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, (ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹਾਕਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਊ 
ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੫।੫॥ 9੯ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੈ 

ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਲਖੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਠੰਡ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤਿੰਨੇ ਦੇਵਤੇ [ 
ਅਵਤਾਰ ਲੈਣ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰੁਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਤੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੈ 
ਫਸਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵ? ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ _ਝੈ 
ਬੈਰਾਗੀ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਅਤੇ ਸਭ ਉਤੇ ਦਇਆ ਗਊ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਹੈ। 6 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚੇ | 
ਲਰੈ ਧਿਆਨੁ ॥। ੧ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਚਲੈ ਤੇਰੈ € 
ਨਾਲਿ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ, ਸਖਾਈ ਪ੍ਰਭੁ [ 
ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਸਨੋ ਆਪਿ ਕਰੇ, ਸੋ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਆਪਿ ਵਡਿਆਈ € 
ਦੇਵੈ ਸੋਇ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਬਦੁ ਸਜ਼ੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਨਕ ਪਰਵਾਰੈ ਗਊ 
ਸਾਧਾਰੁ ॥ ੪॥ ੬॥ ੯ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਜਮੁ-(ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦਾ) ਤਰੀਕਾ, ਜੁਗਤੀ। ਤਤੁ-ਅਸਲ। ਸਮਾਲਿ- ॥ 
ਯਾਦ ਕਰ। ਸਖਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਸਾਧਾਰੁ-ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ, ਭਾਵ ਤਾਰ _€ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ. ਆਗਿਆਕਾਰੀ [| 
ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਨੂੰ ਸਚ, ਸੰਜਮ ਤੇ ਅਸਲ ਗਿਆਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖ € 

ਦਾ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਧਿਆਨ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣ ਕੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ। (ਨਾਮ ਹੀ) ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ੬ 
ਨਿਭੇਗਾ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜਾਏਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। [| 
ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ ਉਹ ਸਚ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਜਾਤਿ, ਪਤਿ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ੫ 

(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 
ਜਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾਏ, ਉਹੀ (ਗੁਰਮੁਖ) ਬਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ“ & 
ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 
€ 
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ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ, ਸਚ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ | 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਸ਼ਬਦ ਸਚ, ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ (ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 9 


ਆਪਣੇ) ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪।੬। [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 94 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਿਵਰਣ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੇ [ 


ਵਡਿਆਈ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਪ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਵੂੰ 
ਸਮ੍ਹਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ:- ॥ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੩ 

ਵਡਰੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਰਸਨਾ ਰਰਿ ਸਾਦਿ ਲਗੀ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਮਨੁ ਉ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੧॥ ਸਦਾ ਸੁਖੁ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਆਪਣੇ 8 
ਜਰਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਖੀ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਏਕ ਲਿਵ ਭ 
ਲਾਇ ॥। ਮਨੁ ਸੰਤੋਖਿਆ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਵਾਇ ॥੨॥ ਦੇਹ :ਸਰੀਰਿ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ, 
ਸਬਦਿ ਹਰਿਨਾਇ ॥ ਨਾਮੁ ਪਰਮਲੁ, ਹਿਰਦੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇਆ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, 
ਮਸਤਕਿ ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗੁ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਸਹਜ ਬੈਰਾਗੁ ।੪॥੭। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਟਹੁੰ. ਅਖੀਂ, ਸੰਤੋਖੀਆਂ, ਨਾਇ। 

ਪਦ ਅਰਥ:_ ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ। ਅਖੀ-ਅੱਖਾਂ। ਸੰਤੋਖੀਆ-ਰਜ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ। 
ਪਰਮਲੁ-ਸੁਗੰਧੀ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੀਡ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦੇ) 
ਸੁਆਦ ਵਿੱਚ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆ (ਸਿਮਰ) ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਭੀ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ (ਮਿਲ ਗਿਆ 
ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਓਹ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧ਰਹਾਉ। 

ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੀਆੰ) ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਦ੍ਰਤ- ਵੇ 
ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਸਥੂਲ (ਅਤੇ ਸੂਖਮ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ 
(ਅਮਰ) ਸੁਖ ਉਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤ) ਨਮ ਰੂਪ ਚੰਦਨ (ਰੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਮ ਮਨ ਉਸ ਦੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਥੈ ਉਤੇ ਵੱਡਾ ਭਾਗ ਹੋਵੇ (ਉਸ 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜ ਬੈਰਾਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੪।੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਵਿੱਚ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਬਾਕੀ ਅੰਗ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ ਬਣ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਲ ਬੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੈਰਾਗ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਬੈਰਾਗੈ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੬੦ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥। ਸਚੈ ਸਬਦਿ, ਸਚਿ 
ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਏ ਮਨ! ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਤੂ ਪਾਇ ॥ ਆਪਣੇ ਗੁਰ ਕੀ ਮੰਨਿ ਲੈ ਰਜਾਇ 
$ ।੦॥ਰਹਾਉ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਵਿਚਹੁ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ, ਵਸੈ ਮਨਿ 
ਆਇ ॥੨॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਫਿਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮਰਿ ਜਨਮੈ, ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੁ ॥੩॥। ਨਾਨਕ, 
ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਨ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥੪॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


% ਵਜਰਨ ਪਤਨ 6 ਵਜਨ $ ਪਲਸ, 


ਜਸ) 


] ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਜਾਇ-ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ। ਮੰਨਿ-ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ। 

[ ਅਰਥ : ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ, ਸੱਚ 
ਦੂ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧। 

॥ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲੈ। (ਕਿਵੇਂ? ਉਤਰ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ 
ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

੫ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ। (ਇਸ 
॥ਅ- 

ਲੇ ਇਹ) ਜਗਤ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾ (ਹੋਇਆ ਭਟਕਿਆ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ 
| ਰਾ ਖੁਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। ਰ੍ 

ਉਅ ਰਿ ਮਨੁੱਖ) ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ 
| ਵਿ 
ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

1 ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਟੁਰਿਆਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਤਵ 
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ਉਰ ਤਦ ਸੰ. ਪਰਮਤਮ) ਮਨ ਵਂਤ ਆਕੇ ਵਸ ਕਿਆ। (ਫਿਰ ਜੀਵ) ਸਦ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ 
$ (ਮਤੇ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਉਸੇ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੯।੧੨। 
੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਮਿਆਨ ਵਿੱਚ ਦੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਨਹੀਂ ਟਿੱਕ ਸਕਦੀਆਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਉਮੈ ਤੇ ਨਾਮ 
€' ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਹਉਮੈ ਜਾਈ, ਤਾ ਕੰਤ ਸਮਾਈ ॥ (ਿੰਨਾ ੭੫੦ 
੫ ਰਉਮੈ ਕੁੜ ਹੈ ਤੇ ਕੰਤ ਸੱਚੁ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਰਤੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਊਉ ਕਰਨ ਦੀ ਦਦਾਈ ਨਮ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸਾਈ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 
ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੇਜ ਏਕ, ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ 
ਰਾਵੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ॥੧॥ ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ ਪ੍ਰੇਮ ਮਨਿ ਆਸਾ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੈਲਾਵੈ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਹਉ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ ਜਾਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੈ 
ਅਵਗਣ ਭਰਪੂਰਿ ਸਰੀਰੇ ॥ ਹਉ ਕਿਉਕਰਿ ਮਿਲਾ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪੂਰੇ ॥੨॥ 
੪ ਜਿਨਿ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸੇ ਮੈ ਗੁਣ ਨਾਹੀ, ਹਉ ਕਿਉ ਮਿਲਾ 
8 ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥੩॥ ਹਉ ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕਾ, ਉਪਾਵ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਗਰੀਬ 
੪ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ॥੪॥੧।॥ 


€ ਵਜਨ % ਵਜਜਤ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਜਾਸਾਂ, ਹਉਂ, ਕਿਉਂ, ਮਿਲਾਂ, ਨਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਵੇ-ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰੇ ਹੋਏ। ਗੁਣਵੰਤੀ-ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ। ਉਪਾਵ- 


ਹੂ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਇਕ (ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉਤੇ) ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ 
(ਬਿਰਾਜਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ।੫ 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਆਸਾ ਹੈ। ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਮੈਨੂ) ਮੇਰਾ 
€ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਤੋਂ ਸਦਕੇ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂਗੀ ।੧(ਰਹਾਉ। 

ਰੀ 
੬ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹਾਂ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ) ।੨। 

ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ 
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(ਵਿਡਭਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਹੈ)। ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਉਹ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹਰੀ) 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਾਂ?।੩। 

(ਹੇ ਮਾ) ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ) ਜਤਨ (ਹੀਲੇ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥੱਕ ਚਿਆ ਹਾਂ। (ਪਰ 
ਉਹ ਹਰੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ! 
(ਮੈ) ਗਰੀਬ ਨੂੰ (ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ) ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ।੪।੧। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ । ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਓਦੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਹੰਗਤਾ ਤੇ 
ਮਮਤਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਕੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਲਈ ਸੋਹਾਗਣੀਆਂ (ਗੁਣਵੰਤੀਆੰ) ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜਾਣ। ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਜੋਦੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਉਪਾਉ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰਾ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਸੁੰਦਰ, ਮੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਹਉ 
ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ, ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਣੀ ॥੧॥ ਹਉ ਕਿਉਕਰਿ ਪਿਰ ਕਉ ਮਿਲਉ ਇਆਣੀ 
।। ਜੋ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਸਾਈ ਪਿਰ ਕਉ ਮਿਲੈ ਸਿਆਣੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਮੈ 
ਵਿਚਿ ਦੋਸ, ਹਉ ਕਿਉਕਰਿ ਪਿਰੁ ਪਾਵਾ ॥ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪਿਆਰੇ, ਹਉ ਪਿਰ ਚਿਤਿ 
ਨ ਆਵਾ ॥੨। ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵਿਆ, ਸਾ ਭਲੀ ਸੁਹਾਗਣਿ ॥ ਸੇ ਸੈ ਗੁਣ ਨਾਹੀ, 
ਹਉ ਕਿਆ ਕਰੀ ਦੁਹਾਗਣਿ ॥੩॥ ਨਿਤ ਸੁਹਾਗਣਿ ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ ॥ ਮੈ 
ਕਰਮਹੀਣ, ਕਬਹੀ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥੪॥ ਤੂ ਪਿਰੁ ਗੁਣਵੰਤਾ, ਹਉ ਅਉਗੁਣਿਆਰਾ ।। 
ਮੈ ਨਿਭਗੁਣ ਬਖਸਿ. ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੫॥੨। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰ-ਕਦਰ। ਰਾਵਿਆ-ਮਾਣਿਆ। 

ਅਰਥ : ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਸੋਹਣਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ) ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ 
(ਅਵੇਸਲੀ ਹੀ ਰਹੀ) ਮੈਂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ) ਵਿੱਚ 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਰਹੀ।੧। 

ਮੈਂ ਇਆਣੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹਾਂ? (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਉਹ ਸੁਹਾਗਣਿ 
(ਇਸਤਰੀ) ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਅਕਲ ਵਾਲੀ (ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ (ਅਣਗਿਣਤ) ਦੋਸ਼ (ਗੁਨਾਹ) ਹਨ, ਮੈਂ (ਤੈ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
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ਪਾਵਾਂ? (ਭਾਵ ਮਿੱਲਾਂ) । ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਿਆਰੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ (ਤੈਂ) ਪਤੀ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ (ਯਾਦ 
ਹੀ) ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ।੨। 

ਜਿਸ (ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਪਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਨੇਕ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੈ। (ਸੁਹਾਗਣਾਂ 
ਵਾਲੇ) ਓਹ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹਨ ਮੈਂ (ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ) ਦੁਹਾਗਣ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ 
ਹਾਂ?।੩। 

ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਤਰੀ) ਸਦਾ ਹੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਮੈਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਨੂੰ ਕਦੇ 
(ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਸ਼ੁਕਰ ਕਰਾਂਗੀ)।੪। 

ਤੂੰ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਅਉਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। 
(ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਤੇ ਵਿਚਾਰੇ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲੈ 
(ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈ)।੫।੨। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਬੜੇ 
ਨਿਮਰ ਭਾਵੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਅਉਗਣਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ ਦਾ ਇਕਬਾਲ ਕਰਕੇ ''ਮੈ 
ਨਿਰਗੁਣ ਬਖਸਿ ਨਾਨਕ ਵੇਚਾਰਾ' ਆਖਣਾ ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਸਾਧਨ ਹੈ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਮੈ ਮਨਿ ਵਡੀ ਆਸ ਹਰੇ, ਕਿਉ ਕਰਿ 
ਹਰਿਦਰਸਨੁ ਪਾਵਾ ॥ ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਅਪਨੇ ਸਤਗੁਰੈ, ਗੁਰ ਪੁਛਿ, ਮਨੁ ਮੁਗਧੁ 
 ਸਮਝਾਵਾ ।। ਤੁਲਾ ਮਨੁ ਸਮਝੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਏ ॥ ਨਾਨਕ, 
$' ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ, ਸੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ੧ ॥ ਹਉ ਸਭਿ 
ਵੇਸ ਕਰੀ ਪਿਰ ਕਾਰਣਿ, ਜੇ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਭਾਵਾ ॥ ਸੋ ਪਿਰੁ ਪਿਆਰਾ ਮੈ ਨਦਰਿ ਨ 
ਦੇਥੈ, ਹਉ ਕਿਉ ਕਰਿ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ ॥ ਜਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਹਉ ਸੀਗਾਰੁ ਸੀਗਾਰੀ, ਸੋ 
੪ ਪਿਰੁ ਰਤਾ ਮੇਰਾ ਅਵਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ 

ਰਾਵਿਅੜਾ ਸਚੁ ਸਵਰਾ ॥੨॥ ਹਉ ਜਾਇ ਪੁਛਾ ਸੋਹਾਗ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਤੁਸੀ ਕਿਉ 
੪ ਪਿਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ।। ਮੈ ਉਪਰਿ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ਪਿਰਿ ਸਾਚੈ, ਮੈ ਛੋਡਿਅੜਾ 
ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ॥ ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਉ ਕਰਹੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਭੈਣੇ 

੪ ਮਿਲੀਐ ॥ ਆਪਨੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, ਨਾਨਕ, ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ ਰਲੀਐ ॥੩। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਕਿਉਂ, ਪਾਵਾਂ, ਹਉਂ, ਪੁਛਾਂ, ਸਮਝਾਵਾਂ, ਕਰੀਂ, ਭਾਵਾਂ, ਸੀਂਗਾਰੁ, ਸੀਗਾਰੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰੇ-ਹਰੀ ਦਾ। ਮੁਗਧੁ-ਮੂਰਖ। ਧੀਰਜੁ-ਸ਼ਾਂਤੀ। ਸਿੰਗਾਰੀ-ਮੈਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰਦੀ ਹਾਂ। 
ਅਵਰਾ-ਹੋਰਨਾਂ ਵਿੱਚ। ਰਾਵਿਅੜਾ-ਰਾਵਿਆ, ਆਨੰਦ ਮਾਣਿਆ। ਸਵਰਾ-ਸਵਾਰਿਆ, ਹੋਇਆ, ਸੋਹਣਾ। 
ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ। ਆਪਨੜਾ-ਆਪਣਾ। 

ਅਰਥ : ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਵੱਡੀ ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਵਾਂ! 
(ਇਸ ਬਾਰੇ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁੱਛ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ 
(ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਮਝਾਵਾਂ। ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਸਦਾ 
ਹਰੀ ਹਰੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ 
(ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) 
ਚਿਤ ਲਾਉਂਦਾ (ਜੋੜਦਾ) ਹੈ।੧। 

ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਲਈ ਓਹ ਸਾਰੇ ਵੇਸ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਚੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਵਾਂ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ ਮੇਰੇ ਵਲ ਅੱਖ ਭਰ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ, ਫਿਰ 
ਦਸੋ ਮੈਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ?। ਜਿਸ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਲਈ ਮੈਂ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਉਹ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ (ਲੀਨ) ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸੁਹਾਗਣਿ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਚ ਤੇ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ ਹੈ।੨। 

ਹੁਣ ਮੈਂ ਸੁਹਾਗਣ ਭਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਦੀ ਹਾਂ (ਕਿ ਹੈ ਭੈਣੇ! ਦਸ) ਤੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪ੍ਰਭੂਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ? (ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਸਚੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਮੈਂ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ। (ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਭੈਣੇ! ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣਾ) ਮਨ, 
ਜਿੰਦ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇ, ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲ ਕੇ ਉਸ ਪਤੀ- 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤਿ ਰਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 

ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਮੈ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ, ਤਿਸੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਣਾ ਦੇਵਾ ॥ ਨਿਤ ਪਖਾ 
ਫੇਰੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਾ, ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ ॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਸੇਵ ਕਰੀ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ, ਜੋ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਆਸ 
ਪੁਜਾਏ ॥੪॥ ਗੁਰ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਮੇਲਿ ਹਰੇ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਾ ॥ ਗੁਰ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਗੋਸਟਿ ਪੂਛਾਂ, ਕਰਿ ਸਾਂਝੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਨਿਤ 
ਨਿਤ ਸਦ ਹਰਿ ਕੇ, ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਤੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਵੇਲਾ ਵਿਸਰੈ ਮੇਰਾ 
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[ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਤੁ ਵੇਲੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ਮੇਰਾ ॥੫॥ ਹਰਿ ਵੇਖਣ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋਈ ਲੋਚੈ, ਸੋ 
॥ ਵੇਖੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ, ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ 
ਸਮਾਲੇ ॥। ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ, ਜਿਸੁ ਸਤਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਮਿਲਿਆ 
॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਇਕੇ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰਲਿਆ ॥੬॥੧॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਇ-ਦੇਵੇ । ਦੇਵਾ-ਦੇ ਦਿਆਂ । ਪੁਜਾਏ-ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਗੋਸਟਿ-ਵਿਚਾਰ 
ਵਾਲੀਆਂ ਗਲਾਂ। ਸਾਂਝੀ-ਭਾਈਵਾਲੀ। ਸਮਾਲੇ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ ਸਨੇਹਾ ਦੇਵੇ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ 
ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਫਿਰ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੱਖਾ ਝਲਾਂ, ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ, ਉਸ ਅੱਗੇ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ 
(ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਝਿਝਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ)। ਜਿਹੜਾ ਜਨ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ਮੈਂ ਐਸੇ 
ਹਰੀ ਜਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ (ਜੋ) ਆਸ ਹੈ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਵੇ ।੪। 

ਹੈ ਹਰੀ! ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਸਜਣ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਵਾਂ। ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ (ਮੈਂ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਗੋਸਟਿ (ਗੱਲਾਂ) ਪੁੱਛਾਂ, (ਉਸ ਨਾਲ) ਭਾਈਵਾਲੀ 
ਪਾ ਕੇ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਦਾ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ 
ਵੇਲੇ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਮੈਨੂੰ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰਾ ਜੀਉੜਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਹਰ ਕੋਈ ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਓਹੀ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਵਿਖਾ ਦੇਵੇ। ਜਿਸ ਉਪਰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਦਾ 
ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਤੇ ਹਰੀ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ 
ਗਿਆ) ਹੈ।੬।੧।੩। 
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ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਚਾਰ ਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ੬ ਅੰਕ ਹਨ। ਹਰੇਕ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ 
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ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਠੁ ' _ ਤੁਸੀ ਕਿਉ ਕਰਿ ਪਾਇਅੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ'' ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- _& 
ਸੈ ਊਪਰਿ ਨਦਰਿ ਕਰੀ ਪਿਰਿ ਸਾਚੋਂ, ਮੈ ਛੋਡਿਅੜਾ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ॥ 
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॥” ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਡੂੰਘੀ ਵੇਦਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਦੈ 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਵਿੱਚ 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਵਡਹੀਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਤਿ ਊਚਾ, ਤਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥। ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ 
ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਲਖ ਧਾਵੈ ॥ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਾ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ 
ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਸੁਹਾਵੀ ਕਉਣੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਾ ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਲਾਖ ਭਗਤ, 
ਜਾ ਕਉ ਆਰਾਧਹਿ ।। ਲਾਖ ਤਪੀਸਰ, ਤਪੁ ਹੀ ਸਾਧਹਿ ॥ ਲਾਖ ਜੋਗੀਸਰ, ਕਰਤੇ 
ਜੋਗਾ ॥ ਲਾਖ ਭੋਗੀਸਰ, ਭੋਗਹਿ ਭੋਗਾ ॥੨॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਸਹਿ, ਜਾਣਹਿ ਥੋਰਾ 
॥ ਹੈ ਕੋਈ ਸਾਜਣੁ ਪਰਦਾ ਤੋਰਾ ।॥ ਕਰਉ ਜਤਨ, ਜੇ ਹੋਇ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ ਤਾ ਕਉ 
ਦੇਈ ਜੀਉ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੩॥ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਸੰਤਨ ਪਹਿ ਆਇਆ ॥ ਦੂਖ ਭ੍ਰਮੁ 
ਹਮਾਰਾ, ਸਗਲ ਮਿਟਾਇਆ ॥ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇਆ ਪ੍ਰਭ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂੰਚਾ । ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਊਚਾ ॥੪।।੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੋਟ- 'ਪਾਰਾਵਾਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਾਰਾਂਵਾਰ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਤਿ-ਬਹੁਤ ਹੀ। ਪਾਰਾਵਾਰ-ਪਾਰਲਾ ਤੇ ਉਰਾਰਲਾ (ਪਾਸਾ)। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ 
(ਵਾਰੀ)। ਧਾਵੈ-ਧਾਉਂਦਾ, ਦੌੜਦਾ ਫਿਰੇ। ਇਕੁ ਤਿਲੁ-ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ, ਰਤਾ ਭਰ। ਮਹਲੁ-ਸਰੂਪ। ਸੁਹਾਵੀ- 
ਸੋਹਣੀ (ਘੜੀ)। ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਵੇਲੇ)। ਮੇਲਾ-ਮਿਲਾਪ। ਆਰਾਧਹਿ-ਅਰਾਧਦੇ (ਸਿਮੌਰਦੇ) ਹਨ। ਸਾਧਹਿ- 
ਸਾਧਦੇ ਹਨ। ਭੋਗਹਿ-ਭੋਗਦੋ ਹਨ। ਥੋਰਾ-ਥੋੜੇ (ਮਨੁੱਖ)। ਹੈ ਕੋਈ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ, ) ਹੈ। ਤੋਰਾ-ਤੋੜਿਆ। 
ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਦੇਈ.ਮੈਂ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਪਹਿ-ਪਾਸ। ਹਮਾਰਾ-ਮੇਰ। ਮਹਲਿ-ਮਹਲ (ਹਜੂਰੀ) ਵਿੱਚ। 
ਡੂੰਚਾ-ਛਕਿਆ। 
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(ਹੈ ਭਾਈ!) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਬਹੁਤ ਉਚਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਪਾਰਲੇ ਤੇ 
ਰਿ 
(ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਲੈਣ ਲਈ) ਦੌੜਦਾ ਫਿਰੇ (ਪਰ) ਉਸ (ਦੇ) ਸਰੂਪ ਦਾ ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ (ਭੇਦ ਭੀ) ਨਹੀਂ 
ਪਾ ਸਕਦਾ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ (ਹੋਵੇ, ਉਹ ਕੈਸੀ) ਸ਼ੋਭਨੀਕ (ਘੜੀ ਅਤੇ) 


ਜਨ % ਪਜਜਨ 
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2 
ਸੁਹਾਵਣਾ ਸਮਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
ਲੱਖਾਂ ਭਗਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ। ਲੱਖਾਂ ਵੱਡੇ ਤਪੀ, ਤਪ ਹੀ ਸਾਧਦੇ ਹਨ। ਲੱਖਾਂ ਵੱਡੇ ਦੈ 

[ ਜੋਗੀ ਜੋਗ (ਸਾਧਨਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਵਡੇ ਭੋਗੀ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ॥ 
€ਹਨ।੨। ਓ 
॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਹਰੇਕ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਓਹ) ਥੋੜੇ ਹੀ ਹਨ (ਜੋ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦੇ | 
$ਹਨ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਅਜਿਹਾ) ਸਜਣ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਭਰਮ ਦਾ) ਪੜਦਾ ਤੋੜਿਆ ਹੈ। (ਮੈਂ ਇਹ) ਝ 
ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਪਰਦਾ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਮਰੇ ਤੇ) ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋ ਜਾਣੇ ਮੈਂ ਉਸ (ਪੁਰਖ) ਤੋਂ ਊ 
(ਆਪਣਾ) ਜੀਊੜਾ ਵਾਰ ਦਿਆਂ (ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿਆਂ)।੩। 6 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਫਿਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ ਮੈ ਸੰਤ (ਗੁਰ) ਪਾਸ ਆਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ 

ਦੁਖ, ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਸਦਿਆ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ _€ 
(ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ) ਮਾਣਿਆ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ ਹੈ।੪।੧। [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 

ਇਸ ਸਬਦ ਤੋਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਊਊ 

ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਜਪੀਆ, ਤਪੀਆ ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ _# 
ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ- 'ਸੁਹਾਵੀ ਕਉਣ ਸੁ ਵੇਲਾ ਜਿਤ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਾ ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਕੋਈ ਵੇਲਾ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ। _€ 
ਨਦਰਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਅਪੜਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ॥ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧਨੁ ਸੁ ਵੇਲਾ, ਜਿਤੁ ਦਰਸਨੁ ਕਰਣਾ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ੯ 
ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ ॥੧॥ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤੇ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ।। ਮਨੁ ਜੀਵੈ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਚਿਤੇਰੇ ॥ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਚੁ ਮੰਤ੍ਰ ਤੁਮਾਰਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ। ਸੀਤਲ ਪੁਰਖ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਜਾਣੀ ੪ 
॥੨॥ ਸਚੁ ਹੁਕਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੀ । ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ [ 
॥੩॥ ਤੁਮ ਮਿਹਰਵਾਨ, ਦਾਸ ਹਮ ਦੀਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਭਰਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ॥੪॥੨॥ _੪ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਸੁ-ਉਹ। ਚਿਤੇਰੇ-ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ, ਜਪ ਕੇ। ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ਼। ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਨਜ਼ਰ। ਸੁਜਾਣੀ-ਸਿਆਣੀ, ਚੰਗੀ। ਤਖਤਿ-ਤਖਤ ਉਤੇ। ਨਿਵਾਸੀ-ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ੬ 
ਦੀਨਾ-ਨਿਮਾਣਾ। ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰਪੂਰ। ਲੀਣਾ-ਲੀਨ (ਭਾਵ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ॥ 
ਅਰਥ : ਉਹ ਵੇਲਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ੬ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੋਂ (ਸਦਕੇ)ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। ॥ 
ਹੇ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਭੂ 
ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
6 
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ਸਗ ਲਲਲਰ ਲਨ ਤਾ ਤਾ _ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਆਵਾ ਕੇ 


੫੮ € 088 % 080, ੪ 688 € ਗੀ ਗੁਹੂ ਹੁੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ .£- ੪ 0888 $ 009 6 ਓ2 $ €ਤ9 6 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸ਼) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ (ਜੀਵਨ | 


ਦੇਣ ਵਾਲੀ)ਹੈ। ਹੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ(ਦਾਤੇ, ਸਤਿ) ਪੁਰਖ ਜੀ! (ਆਪ ਦੀ)ਅੰਮਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਬਹੁਤ)ਚੰਗੀ ਹੈ।੨॥ € 

ਪ੍ਰ) ਤਰਾ ਹੁਕਮ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਮੇ ਤੂੰ ਸਦਾ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ 

ਵਾਲਾ (ਹੈਂ (ਹੇ ਭਾਈ? ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਸਦਾ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੩। 6 

ਹੈ ਪਭ) ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ ਜਿਹੇ ਰੋ) ਸੇਵਕ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਦਾ) ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ [ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਸਾਹਿਬ (ਹਰ ਥਾਂ) ਭਰਪੂਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਵਿੱਚ) " 

ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪।੨। ॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪਠਨ ਪਾਠ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਊ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਸਮੇਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸੁਖੈਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 6 

ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਇਹ ਸਿੱਖ ਦਾ ਮੁਖ ਕਰਮ ਹੈ। ॥ 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕੋ ਸਬਦਿ € 

ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ ਸੇਵਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਜਪਿ ਜੀਵਾ, ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ਤੁਮਾਰੇ ।੧॥ 

ਰਹਾਉ ॥ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ. ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ ਜਿਸਹਿ ਜਨਾਵਹੁ, ਤਿਨਹਿ ਤੁਮ ਜਾਤੇ । $ 

੨॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਇਤ ਉਤ ਦੇਖਉ ਓਣ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥ ਮੋਹਿ ਊ 

ਨਿਰਗੁਣ, ਗੁਣੁ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਧੂ ਦੇਖਿ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥੪॥੩। ੬ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਜਾਈਂ, ਦੇਖਉਂ । 6 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਢੁਆਰਾ। ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ। ਤਿਨਹਿ-ਉਸ ਨੇ ਹੀ। ਤੁਮ ਜਾਤੇ- ਊ 

ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਇਤ ਉਤ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ। ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਸਾਧੂ ਦੇਖਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ € 

ਵੇਖ ਕੇ। ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। [ 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ (ਤੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ € 

ਨਾਲ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਤੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ।੧। [ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪਰਭੂ ਤੇਰੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਜਪ 

ਜਿਪ) ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੧ਰਹਾਉ। ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! ਹੇ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਜੀ! ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਤੁਸੀ) ਇਓਂ 

ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ (ਸਿਵਾਣਿਆ) ਹੈ।੨। [| 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ) ਸਦਾ (ਤੈਥੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਤੇਰੀ ਓਟ ੪ 
(ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ।੬। 

[ ਮੈ? ਮੱ ਮਤ 


ਜਿਨਾਂ ਵਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਦਿ ਗਾਂ ਰਸਿ 


€ ਜਨ & ਜਤਨ < ਪਜਲਨ € ਪਜਜਤ & 
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(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਾਂ, (ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਗੁਣ ਮੈਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਭਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ) 
ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ।੪।੩। 


€ ਪਗ 


ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਲਖਤਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸੇਵਕੀ 
ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਅਲਪ ਮਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਸਾਈਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
ਰਸਤਾ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਡਹੰਸੁ ਮ: ੫ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਾ ॥ ਦਾਨੁ ਦੇਇ, ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਾ 
| ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਤੇਰੀ ਓਟ, ਪੂਰਨ ਗੋਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। 
ਹੂ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ, ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰੇ ॥੨॥ ਜਿਸ ਨੌ 
ਉਬਾਲ ਚਿਲ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ । ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥੪।।੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਇ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ। ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । 

ਅਰਥ : ਉਹ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰੇਕ ਦਿਲ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) 
ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਦਾਨ (ਵਜੋਂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੈ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ। ਹੇ ਪੂਰਨ/, ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਪਾਲਕ! (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਓਟ (ਆਸਰਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ, ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਕਿਸੇ ਤੋ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ (ਵਸਦਾ)।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਜੀਵ (ਪਭ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਉਸ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ 
ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ।੪।੪। 
ਊ_ <ਰਸੇਸਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ. ਓਹੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
€_ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਸੰਭਾਲਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂ ਵਡਦਾਤਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿਆ, ਪੂਰਨ 

€ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ ਹਉ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ 
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ਤੁਮਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ, ਸੰਤਾ 
ਧੂਰੇ ॥੨॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਉਰਿਧਾਰੇ ॥ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥੩॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵਾ 1੪॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਸੰਤਾਂ, ਜਾਈਂ, ਗਾਵਾਂ, ਪਾਵਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਵਿਆ-ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭ) ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ (ਅਤੇ ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ ) ਪਰੀਪੂਰਨ (ਅਤੇ) ਸਭ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਨੂੰ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੈਂ) 
ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। (ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਨਾਲ 
ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਹੈ ਪਰਭੂ ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਏ ਹਨ। ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ (ਮੈਂ) 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਕਿ ਮੈ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ 
ਰਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ।੪।੫। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ 

ਪ੍ਰਭੂ ਐੱਗੀ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਲਈ ਜਾਚਨਾਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥ ਨਾ ਜੀਉ ਮਰੈ, ਨ ਕਬਹੂ 
ਛੀਜੈ ॥੧॥ ਵਡਭਾਗੀ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ ।੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਹਰਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ 
॥॥੨॥ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ, ਸਾਧੂ ਸਰਣਾ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, ਨਿਰਮਲ ਮਨੁ ਕਰਣਾ ।੩॥ 
ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਵੂਠਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭ ਤੂਠਾ ॥੪॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ, ਪੇਖਉਂ । ਸ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੀਜੈ-ਪੀਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਜੀਉ-ਜੀਵ। ਨ ਛੀਜੈ-ਨਹੀਂ ਛਿਜਦਾ, ਦੁੱਖੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ। ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਜਿਧਰ ਕਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤੂਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। 
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ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਜਲ) ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ | 

ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਨਾ ਜੀਵ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਦੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। ਕਾ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ [ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ੭੧ 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕ ਤੇ ਲਾਲ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ | 
(ਅਸੀ) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ।੨। 6 
ਹੈ ਭਾਈ! ਮੈ) ਜਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸਰਣ (ਦਿਸਦੀ ਹੈ)। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ 

ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। 6 
ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਮਰਾ ਮਾਲਕ ਵੱਸ ਰਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ 

ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਉਤੇ (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪।੬। " 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਹੈ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨਿਰਮਲ _€ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ॥ 
ਤੁਠਦੇ (ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੯ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ, ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ, [ 
ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਹ ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ, ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ ਜਿਤੁ ਵੇਲਾ € 
ਵਿਸਰਹਿ, ਤਾ ਲਾਗੀ ਹਾਵਾ ॥੧॥ ਤੇਰੇ ਜੀਅ, ਤੂ ਸਦ ਹੀ ਸਾਥੀ ॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ, [| 
" 
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ਕਢੁ ਦੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ, ਤੁਮ ਹੀ ਕੀਆ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਰਾਖਹਿ, ਤਿਸੁ ਦੂਖੁ ਨ 
ਥੀਆ॥੩। ਤੂ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਰਿ। ਬਿਨਉ ਕਰੈ ਨਾਨਕੁ ਕਰ ਜੋਰਿ ॥੪।੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ, ਵਿਸਰਹਿਂ. ਰਾਖਹਿਂ_ਬਿਨਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਹ-ਜਿਥੇ । ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿੱਚ । ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਸੁਹਾਵਾ-ਸੋਹਣਾ । 
ਜਿਤੁ-ਜਿਸ । ਵਿਸਰਹਿ-ਤੂੰ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈਂ । ਹਾਵਾ-ਹੌਕਾ, ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁੱਖ।ਹਾਥੀ-ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ । ਕਰ ਜੋਰਿ- 
ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ 


) ਵਿਸਰ ਨਾਹ। ਹੇ ਪੂਰਨ 


ਵਜ ੭ ਵਜਨ # ਪਤਨ # ਅਜਕਲ ੪ ਪਤਨ ੪ 


ਕਿਰਪਾਲੂ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਇਆ ਹਾਂ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ (ਥਾਂ ਤੇ ਤੂੰ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ. ਉਹ ਥਾਨ ਸੋਹਣਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ ਵੇਲੇ 
(ਤੂੰ) ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ (ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੈਨੂੰ) ਹੌਕਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੧। 


% ਪਤਰ) # ਪਜਜ0 & 


ਗਨ 6 ਵਜ € ਵਰਨ 6 ਵਰ € ਰਜਤ % ਵਤਨ € ਵਨ € ਵਜਨ ੪ ਰੜਨ € ਵਰਤ, € 62 € ਪਰਲ 


$ 


੬੨ ੪ 088 € 088 € 0888 € ਨ ਗੁ ੰਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ .<੨ € €00 ੪ €00 ੪ ਵਜ 6 ਅਜ) $ 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਤੇਰੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਹਨ, ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ (ਇਹਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਨਾਲ 
(ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਕੱਢ ਲਵੋ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਣਾ-ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਦਾ ਰੀੜ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
(ਜੀਵ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦ।੩। 

ਹੈ ਪਭ) ਤੂੰ ਇਕੋ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਹੋਰ (ਬਣਾਏ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰਾ ਸਾਨੀ) ਨਹੀ 
ਹੈ ਮੈ ਨਾਨਕ (ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਅੱਗੇ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 
ਚਕਰ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ1੪।੭। 


ਜਲ € 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣ ਦਾ 
ਅਵਸਰ ਮਿਲੈ ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ। 

ਵਡਹੰਸੁ ਮ: ੫ ॥ ਤੂ ਜਾਣਾਇਹਿ, ਤਾ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ॥ ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ 
॥੧॥ ਤੂ ਅਚਰਜੁ, ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀ ਬਿਸਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਆਪੇ 
ਕਰਣਾ ॥ ਗੁਕਮੇ ਜੰਮਣੁ, ਹੁਕਮੇ ਮਰਣਾ ॥੨॥ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਆਧਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਦਾਸੁ ਬਖਸੀਸ ਤੁਮਾਰੀ ॥੩॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਣਾਇਹਿਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਣਾਇਹਿ-ਬੁਝਾਵੇਂ । ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਕੁਦਰਤਿ-ਰਚਨਾ। 
ਬਿਸਮਾ-ਹੈਰਾਨੀ ਧੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਕਾਰਣੁ-ਸਬਬ। ਕਰਣਾ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਆਧਾਰੀ-ਆਸਰਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਪ੍ਭੂ! ਜਦ) ਤੂੰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਬੁਝਾਵੇਂ ਤਾਂ ਕੋਈ (ਤੇਰਾ ਰੂਪ) ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ। (ਉਹੋ ਹੀ) ਤੇਰਾ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਆਪ ਅਸਚਰਜ (ਰੂਪ) ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ (ਰਚਨਾ) ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਗਲ ਦਾ) ਕਾਰਣ (ਸਬਬ) ਹੈਂ. ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਜੰਮਣਾ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮਰਣਾ (ਦਾ ਹੈ)।੨। 

ਹੈ ਪਰਭੂ) ਮਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਤਰਾ) ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਪਭ) 
ਦਾਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਨਾਮ) ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ।੩(੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਭੂ ਆਪ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ੪ 
ਵਿੱਚ 'ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੈ ਆਪਿ` ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ 
00 € ਵ80 ੪ €82 € €00 ੪ 000 € 000 € €08 6 ਵ0 ੪ €ਤਤ $ ਵਜਨ 6 ਵਜ) 6 ਓਜਲੇ $ 


< ਦਲ ੯ ਵਜਨ ੯ ਵਲ, < ਵਲਲ, € ਵਲ < ਵਜ € ਵਸਲ € ਵਜ < ਪਲ € ਵਜ € ਵਰਤ € ਵਜ < ਪਰ € ਵਜ 0 ਵਰ 
€ਲਲ, ੯ ਅਲ, € ਵਜਨ, € ਵਰਤਨ € ਪਤਰਨ, ੯ ਪਤ ੯ ਪਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ, ੯ ਵਤਨ 6 ਪਤਨ $ ਪਲ 6 


€ ਓਗ੭ € ਵਲ ੪ ਵਜਨ € ਪਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੬੪ 8 ੪ €80 ੪ 080 6 ਵਲ 6 £੨ # 


ਮਿਲਣਾ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਧਰਮ ਕਿਰਤੀਆਂ ਬੱ 
੧ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣਾ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਏ ਪੂਰਨਿਆਂ ਤੇ $ 
ਉਉ ਚਲਣ ਠਲੇ ਉਦਪਸੀਠ ਠਣਾ ਚੰਦਾ ਹੋ ਵਰਕ ਗੀ || 
ਹੈ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਲੌ 
1 ੧ਓਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੋਰੈ ਅੰਤਰਿ ਲੋਚਾ ਮਿਲਣ ਕੀ ਪਿਆਰੇ, ਹਉ ਕਿਉ ਬੰ 
(ਆ 
੯ ਅੰਤਰਿ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੈ ਅੰਮਾਲੀ, ਜੇ ਸਉ ਭੋਜਨ ਸੈ ਨੀਰੇ ॥। ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੋਮੁ ਪਿਰੰਮ ਦੁ 
ਓਪਨ 
ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਓਹੁ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਰੀ ਸਭ ਬੇਦਨ ਜਾਣੈ, ਨਿਤ ਸੁਣਾਵੈ ਹਰਿ ਕੀਆ 

ਬਾਤਾ॥। ਹਉ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਾ, ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਲ ਕਉ ਬਿਲਲਾਤਾ $ 
। ਹਉ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ, ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਰਖਿ ਲੇਤਾ ॥੨॥ ! 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਕਿਉਂ ਪਾਈ, ਕੀਆਂ, ਸਕਾਂ, ਜਿਉਂ ਸਮਾਲੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਚਾ-ਤਾਂਘ। ਕਿਉ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਪਾਈਮੈਂ ਪਾਵਾ। ਸਉ-ਸੋ (ਵਾਰੀ)। ਥਿਨੁ 
ਖੀਰੇ-ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਅੰਮਾਲੀ-ਹੇ ਪਿਆਰੀ ਸਖੀ, ਸਹੇਲੀ! ਸੈ ਨੀਰੇ-ਸੇਰੇ ਲਈ ਪਰੋਸੇ ਜਾਣ। ਪਿਰੰਮ ਹੂ 
ਕਾ-ਪਿਆਰੇ ਦਾ। ਧੀਰੇ-ਧੀਰਜ, (ਸਾਂਤੀ) _ਕਰੇ। ਬੇਦਨ-ਪੀੜਾ। ਬਾਤਾ-ਗਲਾਂ। ਚਾੜ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹ। 
ਬਿਲਲਾਤਾ-ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਲੀ-ਮੈਂ ਯਾਦ (ਚੇਤੇ) ਕਰਾਂ। [ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਮੇਰੇ (ਮਨ) ਅੰਦਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ, ਮੈ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪੁਰ ਨੰ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ? (ਜ ਪੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) ਜੇ ਬਾਲਕ ਨੰ ਸੌ ਦਰੀ ਖੇਡਾਂ ਨਾਲ ਉ 
ਖਿਡਾਇਆ (ਵਿਲਚਾਇਆ) ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ) ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹੇ _$ 
(ਆਰੀ ਸਥੀ ਜੇ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸੌ (ਪਰਕਾਰ ਦੇ) ਭੋਜਨ ਪਰਸ ਕੇ ਰਖੇ ਜਾਣ (ਤਾਂ ਡੀ) ਮਰੇ ਅੰਦਰੋ 
ਪਰਸੈਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਪਰਭੂ) ਧਿਆਰੇ ਦਾ (ਵੇ 
ਪੇਮ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ | 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧। 6 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵੀਰ! (ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣ, ਮੈਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦੇਣ [| 
ਵਾਲਾ ਮਿਤਰ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦੇ। 'ਓਹ ਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪੀੜਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੇ 
ਉਤਰੀ ਦੀਆਂ (ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀਅ) ਗੱਲਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹ। ਹੇ (ਰੋ ਵਰਂ ਮੈ ਉਸ ਊ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਖਿਨ (ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਪੀਹਾ ਸਰਂਤੀ ੪ 
1 


ਰਨ € ਰਗ € ਵਰਗ, ੯ ਪਗ, € ਪਤ < ਵਰਨ ੯ ਕਲਨ ੯ ਪਲਰਨ ੯ ਦਲ ੪. 


€ ਪਰ # 


(੨੨ € ਰਨ ੯ ਵਰ 6 ਵਗਨ € ਵ6 € ਵਲ € ਰਜ € ਵਲ € ਰਲ € ਰਜ € ਹਰਨ < ਦਲ 


€ ੬੪ € ੫88 ੪ 88 ੪ 688 € ੫ ਮੰ ਗੁਰ ਗੁੰਤ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪ ਹਦ ਮੇ 


ਪਦ ਕਟ ਵਲਕਦਾ (ਤਤਰਦਾ) ਹਹੰਦ ਹ। (ਪੁ ) ਮੈ ਤਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ 

$ ਯਾਦ ਕਰਾਂ, ਮੈਂ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਦਾ (ਤੂੰ ਇਕ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੨। 6 
ਰਤ ਕਉ ਅਮਲੀ, ਸੋ ਪਿਰੁ ਕਦ ਲੈਣੀ ਦੇਖ ਸਤਿ ਰਸ ਉ 
ਨ ਤੇਗਣ ਵਿਸਰੇ, ਥਿਠੁ ਪਿਰ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖਾ ॥ ਇਹੁ ਕਾਪੜੁ ਤਨਿ ਨ ਸੁਖਾਵਈ, ਕਰਿ ਨੇ 
ਉਤ ਦੀ ਸਖੀ ਲਾਲ ਰਾਵਿਆ ਪਿਆਗਾ, ਤਿਨ ਆਰੀ ਹਮ ਆਦਸਾਂ 
ਤੇ ॥੩॥ ਮੈ ਸਭਿ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਅੰਮਾਲੀ, ਬਿਠੁ ਪਿਰ ਕਾਮਿ ਨ ਆਏ ॥ ਜਾ ਸਹਿ 
ਉ "ਤਾਂ ਬਿਰਥਾ ਜੋਬਨ ਸਭੁ ਜਾਏ ਧਨ ਧਨ ਤੇ ਸੋਹਾਗਣੀ 


ਕੇ ਧੋਵਾ ਸਦ ਪਾਏ ॥੪॥ ਜਿਚਰੁ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਸਾ ਅੰਮਾਲੀ, ਤਿਚਰੁ ਮੈਂ ਜਾਣਿਆ ਪ੍ਰਭ 
ਸੇ ਦੂਰ ॥ ਜਾ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਮਾਲੀ, ਤਾ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰ ॥ ਮੈ ਸਰਬ ਉ 
॥ ਦੂਰ ਜਾ ਮਿਲਿਆਂ ਦਰ ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗ 
€,ਣਿਆ ਅੰਮਾਲੀ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਲਗਿ ਪੈਰੇ ॥੫॥੧॥੯॥ 
1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਦੇਖਾਂ, ਸਕਉਂ, ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਧੋਵਾਂ, ਪਾਏ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸੁਖਾ । 
4 ਪਦ ਅਰਥ : ਉਡੀਣੀ-ਉਦਾਸ। ਅੰਮਾਲੀ-ਹੇ ਸਖੀ!। ਪਿਰੁ-ਪਤੀ। ਦੇਖਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ। ਕਿਤੈ ਨ 
॥ ਲੇਖਾ=ਕਿਸੇ ਲਖੇ (ਹਿਸਾਬ) ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ । ਸੁਖਾਈ-ਸੁਖਾਉਂਦਾ, ਨਹੀਂ (ਚੰਗਾ) ਲਗਦਾ । ਕਰਿ ਨ ਸਕਉ- 
ਲੀ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਵੇਸਾ-ਵੇਸ, (ਭਾਵ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਕਪੜੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਾਉਣੇ) । ਲਾਲ-ਪਿਆਰਾ 
! (ਪਤੀ) । ਰਾਵਿਆ-ਭੋਗਿਆ, ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆਂ । ਆਦੈਸਾ-ਨਮਸਕਾਰ । ਕਾਮਿ-ਕੰਮ ਵਿੱਚ । ਸਹਿਤੀ 
ਨੇ। ਪਾਏਪਧੈਰ । ਜਿਚਰੁ-ਜਦੋਂ ਤੱਕ । ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਤਾ-ਤਦੋਂ । ਆਸਾ ਮਨਸਾ-ਦਿਲ ਦੀ ਆਸਾ ਤੇ ਚਾਹਨਾ। 
ਵੱ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ । ਭਰਪੂਰੇ-ਵਿਆਪਕ । ਲਗਿ ਪੈਰੇ-ਚਰਨੀਂ ਲਗ ਕੈ । 
ਅਰਥ : ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਕੰਤ ਨੂੰ (ਮਿਲਣ ਲਈ) ਉਦਾਸ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ 
4 ਕਦੋਂ ਸੈਂ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂਰੀ ਹੇ ਸਖੀ! (ਸਾਰੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ (ੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਰੌਸ 
| ਉਨੂੰ) ਭੁਲ ਗਏ ਹਨ, ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਹ ਭੋਗ ਰੋਸ) ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹ ਪੋਸਾਕ 
6 () ਸਰੀਰ ਉਤੇ (ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ) ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਅਤੇ ਕੋਈ ਹੋਰ) ਫੇਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭੀ ਸੈ 
ਉਉ[ ਅਸਮਰਥ ਹਾ। ਜਹਾਂ ਸਖੀਆਂ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਲਾਲ ਨੂੰ ਮਾਠਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੱਗੇ ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
6 ਹੈ ਸਖੀ ! (ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਮੈਂ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ (ਪਰ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਉ (੨) ਤੇ ਕਮ ਵਿੱਚ ਨਹੀ ਆਉਦਾ । ਹੇ ਸੀ ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਨੇ (ਕਈ) ਬਾਤ ਹੀ ਨਾ ਪੁੱਛ ਹੋਵ ਤਦ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ ਮਰਾ) ਸਾਰਾ ਜੋਬਨ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਹੈ ਸਖੀ! ਉਹ ਸ਼ਹਾਰਾਣਾ 
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ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪਤੀ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਤੋਂ 
$ ਵਾਰੀ (ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ) ਸਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਧੋਂਦੀ ਰਹਾਂ।੪। 
| ਹੈ ਸਖੀ! ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਭਰਮ (ਭੁਲੇਖਾ) ਸੀ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਮੈਂ (ਪਤੀ) ਨੂੰ 
੪ 


(ਅਪਣੇ ਤੋਂ) ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਦੀ ਰਹੀ। ਹੇ ਸਖੀ! ਜਦੋਂ (ਮੈਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੇ 
ਦਿਲ ਦੀ ਆਸਾ ਚਾਹਨਾ ਸਭ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। ਹੇ ਸਖੀ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਪਤੀ (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਪਿਆ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ 
ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ।੫।੧।੯। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤੇ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਲੋਚਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਘੀੜਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਿਆਸੂ 
ਅੱਰੈ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ- 'ਹਉ ਕਿਉ ਪਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ''। ਤੀਜੇ ਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁੰਦਰ ਵਸਤਰ ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਆਦਿ ਸਭ ਵਿਅਰਥ 
ਹਨ। ਪੰਜਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੂਰ ਦਿਸਦਾ ਸੀ, ਪਰ 
€ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ, ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਧੁਨਿ, ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੁ ਸਲਾਹਣਾ, ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਹਮਾਰਾ ॥੧।। ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਾਚੇ ਨਾਮ 
ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹਹਿ, ਤਾ ਪਾਵਹਿ ਸਚਾ ਨਾਉ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਹਵਾ ਸਚੀ ਸਚਿ ਰਤੀ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਹੋਰੁ 
ਸਾਲਾਹਣਾ, ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਖੋਇ ॥।੨॥ ਸਚੁ ਖੇਤੀ ਸਚੁ ਬੀਜਣਾ, ਸਾਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਹਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ, ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ।੩।। ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ, 
ਸਚੁ ਟੇਕ ਹਰਿਨਾਉ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ, ਮਹਲੀ ਪਾਏ ਥਾਉ ।੪॥ ਆਵਹਿ 
ਸਚੇ ਜਾਵਹਿ ਸਚੇ, ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਮੂਲਿ ਨ ਪਾਹਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚਿਆਰ ਹਹਿ, 
ਸਾਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੫॥ ਅੰਤਰੁ ਸਚਾ ਮਨੁ ਸਚਾ, ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ ।। ਸਚੈ ਥਾਨਿ 
ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੬॥। ਸਚੁ ਵੇਲਾ ਮੂਰਤੁ ਸਚੁ, ਜਿਤੁ 'ਸਚੇ 
ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ॥ ਸਚੁ ਵੇਖਣਾ ਸਚੁ ਬੋਲਣਾ, ਸਚਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ।।੭॥। ਨਾਨਕ, ਸਚੈ ਮੇਲੇ 
4 ਤਾ ਮਿਲੇ, ਆਧੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ।। ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖਸੀ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ।੮॥੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ, ਆਵਾਜ। ਅਨਦਿਨੁ-ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹੁਰ ਵੇਲੇ। ਬਲਿ ਜਾਉ-(ਤੂੰ) ੫ 
ਬਲਿਹਾਰੇ (ਸਦਕੇ) ਜਾ। ਜਾਸਹਿ-ਜਾਵੇਂਗਾ। ਖੋਇ-ਗੁਆ ਕੇ। ਮਹਲੀ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ। [ 
ਨਾ ਪਾਹਿ-ਨਹੀਂਪੈਂਦੇ। ਹਹਿ-ਹਨ। ਸਮਾਹਿ-ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਰੁ-ਅੰਦਰਲਾ, ਹਿਰਦਾ। ਸਨਾਇ-ਸਿਫੁਤ, ਵੂ 
ਵਡਿਆਈ। ਸਚੈ ਥਾਇ-ਸੱਚੇ ਅਸਥਾਨ ਵਿੱਚ। ਮੂਰਤੁ-ਮੁਹੂਰਤ। ਆਕਾਰੁ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ, ਸਥੂਲ ਰੂਪ। ਸਚੈ- ॥ 
ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ। 

ਅਰਥ : (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਧੁਨੀ ਭੀ ਸਚ 
ਰੂਪ ਹੈ। (ਉਸ ਧੁਨੀ ਵਿੱਚ ਜੋ) ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਉਹ ਭੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) 
ਵੀਚਾਰ (ਕਰਨੀ ਭੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ)। ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ) ਸਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ (ਜੋ ਸਾਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਹ ਮਾਨੋ) ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ (ਜਾਗੈ ਹਨ)।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਊ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾ (ਜੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ ਰਹੇਂਗਾ 
ਤਾਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਜਿਹੜੀ) ਜੀਭ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਭੀ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਸੱਚਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੇ (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਨੂੰ ਸਲਾਹੇਂਗਾ (ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) 
ਸਾਰਾ ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲਵੇਂਗਾ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਰੂਪ (ਨਾਮ ਦੀ) ਖੇਤੀ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਦਾ) ਸੈਂਚਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸਨੂੰ ਇਸ ਖੇਤੀ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਤੋਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਲਾਭ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਦੇ ਪਾਸ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਅਖੁੱਟ ਧਨ 
ਜਗ੍ਹਾਂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)੩। 

(ਅਜਿਹੇ ਵਾਪਾਰੀ ਦਾ) ਖਾਣਾ ਸੌਂਚ ਰੂਪ, ਪਹਿਨਣਾ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਸੱਚ ਟੇਕ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਸੈਂਚ ਰੂਪ 
ਭੋਜਨ ਪੋਸ਼ਾਕ ਤੇ ਟੇਕ) ਉਸਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਰਬੀ)ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। 

(ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਦੋਂ ਵੀ) ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਓਦੋਂ ਵੀ) ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ 
ਕਿਸੇ ਜੂਠ ਵਿੱਚ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਸਦਾ) ਸਚਿਆਰ 
(ਹੁੰਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨੰ।੫। 

(ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਸੱਚਾ, ਮਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ 
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ਵਿੱਚ (ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਥਾਨ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ) ਸੈਂ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਵੇਲਾ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ. ਮੁਹੂਰਤ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ (ਵੇਲੇ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ (ਪੈ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਵੇਖਣਾ ਬੋਲਣਾ ਸਚ ਰੂਪ 
(ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ ਸੱਚ (ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)।੭। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ 
ਤਾਂ (ਓਹ ਮਿਲ) ਗਏ, (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ। (ਸੋ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਭਾਵੇਗਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਰਖੇਗਾ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਆਪ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ (ਸਭ 
ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ।੮।੧। 

ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਕੀ 
ਹੈ? ''ਦਾਸਨਿਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹਹਿ, ਤਾ ਪਾਵਹਿ ਸਚਾ ਨਾਉ'' । ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ 
ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਸਚ ਹੀ ਨਦਰੀ ਆਉਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ_ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਾ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ. ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਟੁਰਨਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਤੇ ਸਹੀ 
ਮਾਰਗ ਹੈ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਮਨੂਆ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਵਦਾ, ਓਹੁ ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ 
॥ ਇੰਦੀ ਵਿਆਂਪਿ ਰਹੀ ਅਧਿਕਾਈ, ਕਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਨਿਤ ਸੰਤਾਵੈ ॥੧॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ, ਸਹਜੇ 
ਗੁਣ ਰਵੀਜੈ ॥ਰਾਮਨਾਮੁ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਦੁਲਭੁ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮਤੀ 
ਆਪੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਤਾ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵੈ ॥੨॥ ਏ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, 
€ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲ ਪਾਉ 
॥ ॥੩॥ ਰਮ ਨੀਚ ਸੇ ਊਤਮ ਭਏ, ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਪਾਥਰੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਢਿ ਲੀਆ, 
€ ਸਾਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥੪। ਬਿਖੁ ਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਏ, ਗੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ ਅਕਹੁ ਪਰਮਲ 
ਊ ਤਏ, ਅੰਤਰਿ ਵਾਸਨਾ ਵਸਾਈ ॥੫॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ, ਜਗ ਮਹਿ ਖਟਿਆ 
6 ਆਇ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ।।੬॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਬਿਖੁ 

ਲਗੈ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ, ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਨ 
# ਭਾਇਆ ॥! ੭॥ ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ, ਵਿਰਲੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, 


7 ਵਾਂ ਵਾਦਾ ਦਾ ਤੇ ਦਾ ਗਾ ਰਕਗ 
7 ਦਾਦਾ ਅਤ _ ਤਾਂ ਗਰਗ 
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€ 
| ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਤਿਨ੍‌ ਪਾਇਆ ॥੮॥੨॥ 
ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਾਂਵਦਾ, ਤਾਂ, ਅਕਹੁੰ. ਮੁਖਹੁ। 
੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੂਆ-ਮਨ । ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ । ਧਾਵਦਾ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ । ਇੰਦੀ-(ਵਿਸ਼ੇ 
[ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ) ਇੰਦ੍ਰੀ। ਵਿਆਪਿ ਰਹੀ-ਅਸਰ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤ । ਸੰਤਾਵੈ-ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੈ. 
ਲੇ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰਵੀਜੈ-ਰਵਣ, ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ । ਦੁਲਭੁ-ਦੁਰਲਭ, ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ । ਚੀਨਿ- 
[ ਪਛਾਣ ਕੇ। ਆਪੈ ਅਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ (ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ । ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ- 
$ੈ' ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਖੁ ਸੇ-(ਵਿਸੇ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ । ਅਕਹੁ-ਅੱਕ ਤੋਂ। ਪਰਮਲ-ਚੰਦਨ। 
| ਵਾਸਨਾਖੁਸ਼ਬੋ। ਬਿਖੁ ਲਗੇ-(ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਹਿਲਾ-ਸੁੰਦਰ। ਮੁਖਹੁ- 
" ਰਤ 
| ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ 
€ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ) ਇੰਦ੍ਰ 
0 (ਆਪਣਾ) ਬਹੁਤ ਅਸਰ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਸਨੂੰ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੁੱਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 
6 (ਹੈ ਭਾਈ?) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਕਰਦਿਆਂ) ਸਹਿਜ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਅਮੋਲਕ) 
| ਗੁਣ ਉਚਾਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਇਸ (ਕਲ)ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ (ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ) ਔਖਾ ਹੈ 
$ (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਲੈ ਕੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਜਦੋਂ) ਮਨ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
੪ (ਇਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੋ ਤਾਂ 
[| ਆਪਣੇ (ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
੪ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਸਦਾ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ। 
॥ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ 
#_ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ ।੩। 
[ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਸਾਡੇ ਵਰਗੇ ਨੀਚ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤਮ ਹੋ ਗਏ । 
੬ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ) ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ ਪੱਥਰ (ਭਾਵ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਉਸ ਨੇ) ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ ਇਹ (ਉਸ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੪। 

(ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਜਦ ਤੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਸ੍ਰੋਸਟ ਬੁਧੀ ਪਾਈ ਹੈ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਾਂ । (ਤੁਸੀਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਅਸੀ) ਅੱਕ ਤੋਂ ਚੰਦਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, (ਸਾਡੇ) ਅੰਦਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਭਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੫। 
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(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ 
ਆ ਕੇ (ਇਹ ਜਨਮ) ਖੇਂਟ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ ਭੁਲੇ ਹੋਏ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਜ਼ਹਿਰ (ਵਿੱਚ) ਲਗ ਕੇ 
(ਉਹਨਾਂ ਅਪਣਾ) ਸੁੰਦਰ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਸਦਾ ਸੁਖਾਂ ਦਾ 
ਸਮੁੰਦਰ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 
ਲਗਾ ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਹਰ ਕੋਈ ਹਰੀ ਹਰੀ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਰਟਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਪਰ ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਵਸ ਗਿਆ, (ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ।੮।੨। 

6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[| ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆਂ 
€ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰੌੱਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਊ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਨਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਮਹਿਕ ਉਠਦਾ ਹੈ । ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਹਰ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
# ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਲ ਵੇਖਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਤੋਤਾ ਰਟਨੀ ਨਾਮ 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ । 
€ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਵਸਾਇਆ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ 
ਉ( (ਅਥਵਾ ਪਰਮਗਤੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ । 
€ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਾਇਆ ਕੂੜਿ ਵਿਗਾੜਿ, ਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥ 
$ ਨਾਤਾ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ, ਸਚੁ ਕਮਾਈਐ ॥ ਜਬ ਸਾਚੁ ਅੰਦਰਿ ਹੋਇ ਸਾਚਾ, ਤਾਮਿ ਸਾਚਾ 
ਉ ਪਾਈਐ ॥, ਲਿਖੇ ਬਾਝਹ ਸੁਰਤਿ ਨਾਹੀ, ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਗਵਾਈਐ ॥ ਜਿਥੈ ਜਾਇ 
€ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ, ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਲਿਖਾਈਐ ॥ ਕਾਇਆ ਕੂੜਿ ਵਿਗਾੜਿ, 
ਭਕਾਹੇ ਨਾਈਐ ॥੨॥ ੩ ਹੈ ਤਹਿਆਂ ਕਰਣ, ਜਾ ਤਏ: ਕਹਾਇਆਂ || ਐੰਮ੍ਿਤ ਰਹਿ 
ਉ ” =ਤ ਮੋਤ ਮਨ ਭਾਇਆ।! ਨਾਪ ਮੀਠਾ ਮਨਹਿ ਲਾਯਾ, ਯੂਖਿ ਡੇਰਾ ਚਾਹਿਆ 
੪ ” ਸੂਖ ਮਨ ਮਹਿ ਆਇ ਵਸਿਆ, ਜਾਮਿ ਤੈ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ ਨਦਰਿ ਤੁਧੁ ਅਰਦਾਸਿ 
ਮੇਰੀ, ਜਿੰਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਤਾ ਸੈ ਕਹਿਆ ਕਹਣੁ, ਜਾ ਤੁਝੈ ਕਹਾਇਆ ॥੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ਨ੍ਹਾਈਐ, ਨ੍ਹਾਤਾ । 'ਜਾਮਿ ਤੈ' ਨੂੰ 'ਜਾ ਮਿਤੈ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਇਆ-ਸਰੀਰ, ਦੇਹੀ । ਕੂੜਿ-ਕੂੜ ਵਿੱਚ। ਵਿਗਾੜਿ-ਮੈਲਾ ਕਰਕੇ (ਵਿਸ਼ੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਲਬੇੜ ਕੇ) । ਨਾਈਐ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਏ । ਨਾਤਾ=ਨ੍ਹਾਤਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ । ਤਾਮਿ-ਤਦ 
ਬਾਝਹੁ-ਬਿਨਾ। ਸੁਰਤਿ-ਸੋਝੀ । ਸੁਰਤਿ-ਸੁਰਤ ਦੁਆਰਾ । ਸਬਦੁ-ਉਪਦੇਸ਼ । ਜਾਮਿ-ਜਦੋਂ । ਤਾਂ-ਤਦੋਂ, 
ਓਦੋਂ । ਕਹਣੁ-ਵਖਿਆਨ ਯੋਗ । ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ । ਦੂਬਿ-ਦੁੱਖ ਨੇ । ਤੈ-ਤੂੰ । ਜਿੰਨਿ-ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੂੜ ਵਿੱਚ ਮੈਲਾ ਕਰਕੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ) ਨ੍ਰਾਈਏ 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਨ੍ਹਾਤਾ ਹੋਇਆ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ (ਜੋ) ਸੱਚ 
ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ) । ਜਦ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਚ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ) 
ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਦੋਂ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਧੁਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਲਿਖੇ ਬਿਨਾ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਅਤੇ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ (ਐਂਵੇ ਜਨਮ-ਪਦਾਰਥ) ਗੁਆ 
ਲਈਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠੀਏ (ਸਦਾ) ਚੰਗੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਖੀਏ, ਸੁਰਤ ਵਿੱਚ ਸ਼ਬਦ 
(ਭਾਵ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ) ਲਿਖਾ ਲਈਏ । ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਝੂਠ ਨਾਲ ਵਿਗਾੜ ਕੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਨਹਾਉਣਾ 
(ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ | ਕਹਣ-ਯੋਗ (ਵਸਤੂ, ਨਾਮ) ਮੈਂ ਓਦੋਂ ਕਹਿਆ (ਭਾਵ ਸਿਮਰ ਸਕਿਆ), ਜਦ ਤੂੰ 
(ਮੇਰੇ ਪਾਸੋ) ਸਿਮਰਾਇਆ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਮੇਰੈ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ । (ਜਦੋਂ 
ਤੇਰਾ) ਨਾਮ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ (ਤਾਂ) ਦੁੱਖ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਡੇਰਾ ਢਾਹ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਦੁੱਖ 
ਉਥੋਂ ਚਲਾ ਗਿਆ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਫੁਰਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਤਾਂ) ਸੁਖ (ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਵਿੱਚ) ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ । ਮੇਰੀ ਤਾਂ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਹਣਯੋਗ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਜਦ ਤੂੰ (ਮੈਥੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) 
ਜਪਾਇਆ ।੨। 

ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ, ਕਿਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖਿ, ਝਗੜਾ 
ਪਾਵਣਾ ॥ ਨਹ ਪਾਇ ਝਗੜਾ ਸੁਆਮਿ ਸੇਤੀ, ਆਪਿ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਾ ॥ ਜਿਸੁ 
ਨਾਲਿ ਸੰਗਤਿ ਕਰਿ ਸਰੀਕੀ, ਜਾਇ ਕਿਆ ਰੂਆਵਣਾ ॥। ਜੋ ਦੇਇ ਸਹਣਾ ਮਨਹਿ 
ਕਹਣਾ, ਆਖਿ ਨਾਹੀ ਵਾਵਣਾ ॥ ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ, ਕਿਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥੩।। 
ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਪਿ, ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ ਕਉੜਾ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੀ, ਮੀਠਾ ਸਭ 
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॥ ,% । ਸਭੁ ਕੋਇ ਮੀਠਾ ਮੰਗਿ ਦੇਖੈ. ਖਸਮ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ ॥ ਕਿਛੁ ਪੁੰਨ ਦਾਨ 
ਉਕਤਿ ਤਜ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ ਨਾਮੁ ਮਿਲਿਆ, ਕਰਮ 
ਹੋਆ ਧੁਰਿ ਕਦੇ ॥ ਸਭ ਉਪਾਈਅਨੁ ਆਪਿ, ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ।੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ, ਮਾਂਗੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਰੀ-(ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਵਾਰੀ । ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ । ਕਢਾਏ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਕਿਰਤੁ-ਕਰਮ । ਸੁਆਮਿ ਸੇਤੀ-ਮਾਲਕ ਨਾਲ । ਵਵਾਵਣਾ-ਖੁਆਰ ਕਰਨਾ । ਸਰੀਕੀ-ਸ਼ਰੀਕਪੁਣਾ 
(ਬਰਾਬਰੀ)। ਰੂਆਵਣਾ-ਰੋਣਾ, ਗਿਲਾ ਕਰਨਾ । ਉਪਾਈਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਮਸਰੇ- 
ਬਰਾਬਰ । ਕਰਮੁ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ । ਧੁਰਿ ਕਦੇ-ਧੁਰ ਤੋਂ, ਕਦੋਂ ਦਾ । 
ਅਰਥ : (ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਮਾਲਕ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) 
ਵਾਰੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਆਖ ਕੇ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਰੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲ ਹੀ ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਅਤੇ) ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਪਾ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੰਵਾਉਣ (ਬਰਬਾਦ ਕਰਨ ਦੇ) ਬਰਾਬਰ ਹੈ ।੨। 
4 ਜਿਸ (ਮਾਲਕ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ) ਨਾਲ ਸ਼ਰੀਕਪੁਣਾ 
(ਬਰਾਬਰੀ) ਕਰਕੇ (ਦੁਖੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸੇ ਮਾਲਕ ਅਗੇ) ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਰੋਣਾ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ 
€ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) । (ਮਾਲਕ) ਜੋ (ਦੁਖ ਸੁਖ) ਦੇਵੇ (ਉਹ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ) ਸਹਾਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਨੂੰ (ਇਉਂ) ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਵਾਰੀ, ਮਾਲਕ 
$ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
[ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਆਪ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਉਤੇ) 
€ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਕਉੜਾ (ਭਾਵ ਦੁੱਖ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ, ਸਭ 
(ਕੋਈ) ਮਿੱਠਾ (ਭਾਵ ਸੁਖ ਹੀ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ । (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਸਭ ਕੋਈ ਮਿੱਠਾ (ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਸੁਖ) 
€ ਮੰਗ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ, (ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਮਿੱਠੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ) ਕੁਝ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ (ਜਾਂ ਹੋਰ) ਅਨੇਕ ਕਰਨੀਆਂ (ਕਰਕੇ ਵੇਖ 
€ ਲਵੇ, ਪਰ) ਨਾਮ ਤੁਲ (ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ (ਹਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ 
ਉ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਤ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਧਰ ਤੋਂ 
€ (ਖਸਮ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ)। (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰੀ 
ਊ ਸਿਟੀ ਪੁ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੇਕ ਉਤੇ) 
€ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੪।੧। 
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ਜਿਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ, 
ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੂੜ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਕਰਕੇ 
ਨਹਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵੇ; ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੱਚ 
ਵਸ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਉਹ ਸਬਰ ਸ਼ੁਕਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਈਂ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 

ਨਦਰਿ ਤੁਧੁ ਅਰਦਾਸਿ ਮੇਰੀ, ਜਿੰਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥ 

ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ ਦੀ ਵਾਰੀ ਪਿਛੇ ਕੀਤੀ ਕਿਰਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਸਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਜਿਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨੀ 
ਨਹੀਂ ਸੋਭਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 

ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਾਈਂ ਦੀ 
ਮਰਜੀ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਚਿਤ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇ ਦੇਵੇ, ਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਹ 
ਦੇਵੇ । ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਪੁੰਨਦਾਨ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਕਿਰਿਆਵਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ :- 

ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ॥। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 

ਉਹ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਧਾਨ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਗਿਲੇ ਸ਼ਿਕਵੇ ਦੀ ਗੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਰਹੁ ਦਇਆ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ।। ਸਭ 
ਉਪਾਈਐ ਆਪਿ, ਆਪੇ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ।। ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ ਆਪਿ ਤੂਹੈ, ਉਪਾਇ ਧੰਧੈ 
ਲਾਈਆ ॥ ਇਕਿ ਤੁਝ ਹੀ ਕੀਏ ਰਾਜੇ, ਇਕਨਾ ਭਿਖ ਭਵਾਈਆ । ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ 
ਤੁਝ ਕੀਆ ਮੀਠਾ, ਏਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ ॥ ਸਦਾ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਆਪਣੀ, ਤਾਮਿ 
ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਸਾਚਾ, ਸਦਾ ਮੈ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ।। ਦੂਖੁ ਗਇਆ, 
ਸੁਖੁ ਆਇ ਸਮਾਣਾ । ਗਾਵਨਿ ਸੁਰਿ ਨਰ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣਾ । ਸੁਰਿ ਨਰ ਸੁਘੜ 
ਸੁਜਾਣ ਗਾਵਹਿ, ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਹੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੇ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ, ਅਹਿਲਾ 
ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੇ । ਇਕਿ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਨ ਚੈਤਹਿ ਮੂਲੇ, ਜੋ ਆਇਆ ਤਿਸੁ ਜਾਣਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਸਾਚਾ, ਸੋਇ ਮੈ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ ੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੂਹੈਂ, ਗਾਵਹਿੰ, ਚੇਤਹਿਂ, ਨਹੀਂ. ਗਵਾਵਹੇਂ । 
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ਪਦ ਅਰਥ > ਵਖਾਣਾ-ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ । ਉਪਾਈਐ-(ਸ੍ਰਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਮਾਣਾ- 
ਬੂ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਪਾਇ-ੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਭਿਖ ਭਵਾਈਆ-ਭਿਖਿਆ ਲਈ ਭਵਾ ਰਿਹਾ 
ਉੱ ੨। ੨੧੧੨੧ ਤਦੇ। ਮੁ ਮਗਹੱਤਾ ੁਰਖ। ਮਲ ਨਾ ਹੀ ਬਿਲਕੁਲ । [| 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਪਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰੋ !ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ । (ਤੂੰ 6 
ਵਿ ਰਤ ਪਿ ਦਿ ਵਜੀਰ ਹੀ ॥ 

ਸਭ (ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਮਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਈ ਰਾਜੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਭਿਖਿਆ (ਮੰਗਣ ਲਈ 
ਦਰ ਦਰ) ਭਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । / ਤੁੱਧ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਲਈ) ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਿੱਠਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਇਸ ਭਰਮ ਵਿੱਚ (ਸਾਰਾ ਜਗਤ) ਭੁਲਾ ਹੋਏਆ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ ਲਈ (ਮੇਰੇ ਉਪਰ) 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਹੀ (ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਾਂ ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਸਦਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਾ ਹੈ । (ਨਾਮ 
ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਸੁਖ ਆ ਕੇ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ । (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸ਼ੁਭ ਸ਼ੁਭ (ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ, ਸੁਚੱਜੇ ਤੇ ਸਿਆਣੇ ਮਨੁੱਖ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹੀ) 
ਰੈਸਟ ਜਨ, ਸੁਚੱਜੇ ਤੇ ਸਿਆਣੇ ਹਨ (ਜੋ ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰੇ 
ਲਗਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ ਤੈਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ (ਉਹ 
ਆਪਣਾ) ਸੁੰਦਰ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਕਈ (ਐਸੇ) ਮੂਰਖ ਹਨ (ਜੋ ਤੈਨੂੰ) ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ 
ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ (ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਅਵੱਸ਼ ਇਥੋਂ ਜਾਣਾ ਹੈ ) (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਹ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 

ਤੇਰਾ ਵਖਤੁ ਸੁਹਾਵਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ ਭਾਉ ਕਰਿ. ਲਾਗਾ 
ਸਾਉ ਪਰਾਣੀ ॥ ਸਾਉ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤਿਨਾ ਲਾਗਾ, ਜਿਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਮਿ ਤੋਰੇ ਜੋਇ 
ਰਾਤੇ, ਨਿਤ ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ ॥ ਇਕੁ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਹੋਇ ਸੰਜਮੁ. ਜਾਮਿ ਨ ਏਕੁ 
ਪਛਾਣੀ ॥ ਵਖਤੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਤੇਰਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥੩॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਾਚੇ 
ਨਾਵੈ ॥। ਰਾਜੁ ਤੇਰਾ ਕਬਹੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ ਰਾਜੋ ਤ ਤੇਰਾ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲੁ, ਏਹੁ ਕਬਹੁ ਨ 
ਜਾਵਏ ॥ ਚਾਕਰੁ ਤ ਤੇਰਾ ਸੋਇ ਹੋਵੈ, ਜੋਇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਏ।। ਦੁਸਮਨੁ ਤ ਦੂਖੁ ਨ ਲਰੀ 
ਮੂਲੇ, ਪਾਪੁ ਨੋੜਿ ਨ ਆਵਏ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਦਾ ਹੋਵਾ, ਏਕ ਤੇਰੇ ਨਾਵਏ ॥ ੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਵਹਿ ਚੜਹਿਂ, ਹਉਂ, ਨਾਵੈਂ, ਹੋਵਾਂ, ਨਾਂਵਏ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਵਖਤੁ-ਵਕਤ, ਵੇਲਾ । ਸੁਹਾਵਾ-ਸੁੰਦਰ, ਸੁਹਾਵਣਾ । ਸੈਵਹਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਭਾਉ ਕਰਿਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ । ਸਾਉਸੁਆਦ । ਪ੍ਾਣੀਪ੍ਰਾਣਂ ਨੂੰ । ਜੋਇਜੋ ਵੀ । ਰਾਤੇ-ਰੱਤੇ ਗਏ । ਨਿਤ 
ਚੜਹਿ ਸਵਾਇਆ-ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਵਧਦੇ, ਫੁਲਦੇ ਹਨ । ਨਿਹਚਲੁ-ਪੱਕਾ, ਅਟੱਲ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਪੂ ! ਉਹ) ਵੇਲਾ (ਅਤੀ) ਸੁੰਦਰ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਮਰੀ ਸੁਰਤਿ) ਤੇਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ 
(ਗਾਉਂਦੀ ਤੇ ਸੁਣਦੀ ਹੈ) । (ਜਿਟਨਂ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕਾਂ) ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ) ਸੁਆਦ 
ਆਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਉਹਨਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਆਦ 
ਲਗਾ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰਸ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੌਰੀ ਗਏ 
ਹਨ (ਉਹ) ਨਿਤਾ-੍ਰਤਿ ਵਧਦੇ ਫੁਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਮਨੁੱਖ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੀਤਾ) ਇਕ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੰਜਮ ਪੂਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ 
ਪਰਵਾਣ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ) । (ਹੈ ਪ੍ਰਭ !) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰਾ ਰਾਜ 
ਕਦੇ ਭੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤੇਰਾ ਰਾਜ ਸਦਾ ਅਟਲ ਹੈ, ਇਹ ਕਦੇ ਭੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ 
। (ਅਸਲ ਫਿੱਚ) ਓਹੀ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਜੋ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਭਾਵ ਟਿਕਿਆ ਹੈ । 


ਲਾਂ ਦਾ ਦਾ 


॥ ਭਰਮੋ ਭੁਲਾਵਾ ਤੁਝਹਿ ਕੀਆ, ਜਾਮਿ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਰਹੁ 
ਕਿਰਪਾ, ਲੇਹੁ ਜਮਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ ਜ਼ੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰਿ ਭਗਤ ਤੁਮਾਰੇ ॥੫॥ ਵਡੇ ਮੈਰੇ ੪ 
ਸਾਹਿਬ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ॥ਕਿਉਕਰਿ ਕਰਉ ਬੈਠੰਤੀ, ਹਉ ਆਖਿ ਨ ਜਾਣਾ ॥ ਨਦਰਿ ਊ 
ਕਰਹਿ, ਤਾ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥ ਸਾਚੋ ਪਛਾਣਾ ਤਾਮਿ ਤੇਰਾ, ਜਾਮਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਵਹੇ ॥ 6 
ਦੂਖ ਭੂਖ ਸੰਸਾਰਿ ਕੀਏ, ਸਹਸਾ ਏਹੁ ਚੁਕਾਵਹੇ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਾਇ ਸਹਸਾ, 
ਬੁਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਹੈ ਆਪਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥੬। 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ, ਜਪਹਿਂ. ਜਾਪਹਿਂ, ਵਸਾਵਹੇਂ, ਚੁਕਾਵਹੇਂ, ਜਪਹੁਂ, ਕਿਉਂ, ਕਰਉਂ, ਹਉਂ, ਕੇ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਹ ਜੁਗੰਤਰ-ਜੁਗ ਜੁਗ ਅੰਦਰ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਪਹਿ-ਜਪਦੇ ਹਨ 96 
ਅਰਥ ਜਿਹ । ਵਸਦਾ ਹੈਂ । ਚਕਰ ਜੂਰ ਕਰਦਾ ਉ 
ਭਵ ਮੁਕਉਂਦ ਹੈ ਜਮਹੁਤਮ ਤੋਂ । ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ-ਤਸੀ) ਬਚਾਅ ਲੈਂਦੇ ਹੋ । ਅਲਖਲਖਤ ਤੋਂ 
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ਰਹਿਤ । ਅਪਾਰਾ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਕਿਉ ਕਰਿ-ਕਿਵੇਂ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ । ਬੁਝਾਵਹੇ-ਤੂੰ 
$ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ 
[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਅੰਦਰ ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ (ਹੋਏ ਹਨ) । ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! (ਉਹ 
$ ਹੁਣ ਵੀ) ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਖੜੋ ਕੇ ਤੇਰੀ) ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਪਏ) ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਤਾਂ 
ਇਕ (3) ਪੁਰ (ਰਖਸ ਮਾਰਨ ਦਾਨ) ਪੂ ਨੰ ਜਪਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਤੋ) ਸਰੇ ਮੁਰਾਰੀ ਨੰ ਤਦੋਂ ਜਪੇ 
$ ਹਨ ਜਦੋਂ (ਤੂੰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ) ਤੁਧ (ਮਾਇਆ 

ਦਾ) ਭਰਮ ਭੁਲਾਵਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਹ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
€ਜਪਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ (ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਭਗਤਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ 
ਊਉ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਉਹਨਾਂ ਨੰ) ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ । (ਹੇ ਸੁਆਮੀ !) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਤੁਹਾਡੇ ਭਰਤ 
€ (ਹੋਏ ਹਨ) ।੫। 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬ ! ਤੂੰ ਲਖਤਾ ਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਅਗੇ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ 
€` ਕਰਾਂ, ਮੈਂ (ਬੇਨਤੀ) ਕਰਨ ਦੀ (ਜਾਚ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । (ਹਾਂ, ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ 
ਮੈਂ (ਤੈਨੂੰ) ਸਚ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । (ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਸਚ (ਸਰੂਪ) ਤਦੋਂ ਹੀ 


# ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਜਦੋਂ (ਤੂੰ) ਆਪ (ਮੈਨੂੰ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇਂ । ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਦੁਖ ਭੁਖ (ਆਦਿ ਜੋ ਕੁਝ ਤੇਰੇ) 
ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਸੰਸਾ (ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ ਆਦਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਤੂੰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਕੋਈ ਤੈਨੂੰ 
ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੋ) । (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਆਪ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ (ਅਤੇ) ਵੱਡਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ ।੬। 
ਤੇਰੇ ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ, ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥ ਸੋਹਣੇ ਨਕ, ਜਿਨ ਲੰਮੜੇ ਵਾਲਾ ॥ 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਸੁਇਨੇ ਕੀ ਢਾਲਾ ।। ਸੋਵੰਨ ਢਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮਾਲਾ, ਜਪਹੁ ਤੁਸੀ 
ਸਹੇਲੀਹੋ ॥ ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਨ ਹੋਹੁ ਖੜੀਆ, ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਮਹੇਲੀਹੋ ॥ ਹੰਸ ਹੰਸਾ 
ਬਗ ਬਗਾ, ਲਹੈ ਮਨ ਕੀ ਜਾਲਾ ।। ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥੭।। ਤੇਰੀ ਚਾਲ 
ਸੁਹਾਵੀ, ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥ ਕੁਹਕਨਿ ਕੋਕਿਲਾ, ਤਰਲ ਜੁਆਣੀ ।। ਤਰਲਾ 
ਜੁਆਣੀ ਆਪਿ ਭਾਣੀ, ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਏ ॥ ਸਾਰੰਗ ਜਿਉ ਪਗੁ ਧਰੈ ਠਿਮਿ 
ਠਿਮਿ, ਆਪਿ ਆਪੁ ਸੰਧੂਰਏ ॥ ਸ੍ਰੀਰੰਗ ਰਾਤੀ ਫਿਰੈ ਮਾਤੀ, ਉਦਕੁ ਗੰਗਾ ਵਾਣੀ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕਾ, ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧੁਰਾੜੀ ਬਾਣੀ ॥੮॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਇਆਂ, ਖੜੀਆਂ, ਜਿਉਂ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ-ਬਾਂਕੇ (ਸੁੰਦਰ) ਨੈਣ । ਦੰਤ-ਦੰਦ । ਰੀਸਾਲਾ-ਰਸ ਵਾਲੇ,ਰਸੀਲੇ । 
ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ । ਲੰਮੜੇ ਵਾਲਾ-ਲੰਮੇ ਕੇਸ । ਕੰਚਨ ਕਾਇਆਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ । ਸੁਇਨੇ ਕੀ 
ਚਾਲ-ਵਲੋਂ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਦੀ । ਸੋਵਨ ਢਾਲਾ ਸੋਨੇ ਦੀ ਢਲੀ ਹੋਈ । ਕਿਿਸਨ ਮਾਲਾਉਹ ਮਾਲਾ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਊ 
ਜੀ ਪਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਸਿਖ-ਸਿਖਿਆ । ਮਹੇਲੀ ਹੋ-ਹੇ ਇਸਤਰੀਓ! । ਹੰਸ ਹੰਸਾ-ਵੱਡੇ ਹੰਸ, ਅਤੀ ਚ 
ਨਿਰਮਲ ਮਨੁੱਖ । ਬਗ ਬਗਾਵੱਡੇ ਬਗੱਲ, ਬਹੁਰੂਪੀਏ, ਠਗ । ਜਾਲਾ-(ਿਕਾਰਂ ਦੀ) ਮੈਲ । ਚਾਲ- ਊ 
ਟੋਰ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੁੰਦਰ । ਮਧੁਰਾੜੀ-ਮਿੱਠੀ । ਕੁਹਕਨਿ-ਕੂਕਦੀਆਂ ਹਨ । ਧੋਕਿਲਾ-ਕੋਇਲਾਂ । ਤਰਲ ਚ 
ਜੁਆਣੀ-ਚੜ੍ਹਦੀ ਜੁਆਨੀ ਵਾਲੀ । ਸਾਰੰਗ-ਹਾਥੀ । ਪਗ ਧਰੈ-ਪੈਰ ਧਰਦਾ, ਟੁਰਦਾ ਹੈ । ਠਿਮਿ ਠਿਮਿ- 
ਮਟਕ ਮਟਕ ਨਾਲ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਸੰਧੂਰਏ-ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਮਸਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ € 
ਜੰਗ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ । ਮਾਤੀ-ਮਸਤ ਹੋਈ । ਉਦਕੁ ਗੰਗਾ-ਗੰਗਾ ਦਾ ਪਾਣੀ । ਵਾਣੀ-ਬਾਣੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਨੈਣ (ਬੜੇ) ਸੁੰਦਰ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦੰਦ ਰਮੀਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ € 
ਸਿ 
(ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ) । (ਹਾ) ਢਲੇ ਹੋਏ ਸੋਨੇ ਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਗਲ ਵਿੱਚ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵਾਲੀ (ਵੇਜੰਤੀ) ਮਾਲਾ ਹੈ, 0 
ਹੈ ਸਹੇਲੀਓ ! (ਐਸੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਤੁਸੀਂ ਜਾਪ) ਜਪੋ । ਹੇ ਇਸਤ੍ਰੀਓ ! (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਤੁਸੀਂ) 
ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਖੜੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋਵੋਗੀਆਂ, (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਇਹ) ਸਿਖਿਆ ਸੁਣੋ । (ਅਜਿਹੇ ੬ 
ਸੁੰਦਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ 
ਜੋ) ਬਗਲੇ (ਪਾਖੰਡੀ) ਹਨ (ਉਹ) ਪਰਮ ਹੰਸ ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ & 
ਸਹੇਲੀਓ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੁੰਦਰ ਨੈਣ (ਅਤੇ) ਸੋਹਣੇ ਦੰਦ ਹਨ ।੭। | 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ ਟੋਰ (ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰੀ) ਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿੱਠੀ &, 
ਕਲਰ ਰਨ ਨ ਬਲ ਇਸ ਤਵ ਨ ਚਾਈ 3 ਮਈ ਨੀ 
ਚੜ੍ਹਦੀ ਜੁਆਨੀ ਵਾਲੀ (ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਚੜ੍ਹਦੀ ਜੁਆਨੀ ਵਾਲੀ (ਦਸ਼ਾ ਜੋ) ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗੀ 
ਲੀਹ (ਉਹ ਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ) ਅਤ ਮਨ ਦੀ ਛਾ ਪੂਰੀ ਕੀਤੈ ਜਿ ਹੀ ਫਮਕਠਮਕ ਕੇ 
ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਸਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ) ਗੰਗਾ ਦਾ ਪਾਣੀ (ਆਪਣੀ ਮਸਤ ਚਾਲ 
ਚਲਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਸੁੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ) ।੮੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ੮ ਅੱਕ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਮੰਗੀ 
ਹੈ । ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਹ ਸੁਘੜ ਤੇ ਸੁਜਾਨ ਪੁਰਸ਼ 
ਜਪਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਜੋ ਨਾਮ 
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ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਸੱਚੇ ਰਾਜ ਤੇ 
ਸੱਚੇ ਚਾਕਰ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੰਜਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਵੀ ਜਿਸ 
ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ । ਛੇਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਵੱਡੇ 
ਸਾਹਿਬ ਐਂਗੇ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ :- 

... ਕਿਉ ਕਰਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ, ਹਉ ਆਖਿ ਨ ਜਾਣਾ । 

ਸਤਵੇਂ ਤੇ ਅੱਠਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 'ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ', 'ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ', 
'ਸੋਹਣੇ ਠੌਕ', 'ਲਮੜੇ ਵਾਲਾ' ਅਤੇ (ਤੇਰੀ ਦਾਲ ਸੁਹਾਵੀ ਮਧਰਾੜੀ ਬਾਣੀ' ਆਦਿ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਲ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 'ਕਵਨ ਰੂਪ ਤੇਰਾ ਆਰਾਧਉ' ਅਤੇ 'ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ ਨਨ ਨਨ 
ਹਹਿ ਤੋਹਿ ਕਉ' ਆਦਿ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਚਿਤੇਰਾ ਲਭਾਂਰੀ ਜੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਕ ਮੂਰਤ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰ ਸਕੇਗਾ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦ ਨਾਲ ਵਰੋਸਾਇਆ ਹੋਵੇ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਤਰਲਾ ਲੈਣਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਦਯਾ ਮੰਗਣੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਜੋਦੜੀਆਂ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਤੁਠ ਪੈਣਗੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਤੱਤਵ ਸਰੂਪ ਦੀ 
ਲਖਤਾ ਕਰਾ ਦੇਣਗੇ । 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਛੰਤ 

੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਆਪਣੇ ਪਿਰ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤੀ ਮੁਈਏ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ 
ਨਾਰੇ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀ ਮੁਈਏ, ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ।। ਸਚੈ ਭਾਇ 
ਪਿਆਰੀ ਕੰਤਿ ਸਵਾਰੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਰਚਾਇਆ । ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ਤਾ 
ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇਆ ।। ਸਾਧਨ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਈ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਈ, 
ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ । ਨਾਨਕ, ਸਾਧਨ ਮੇਲਿ ਲਈ ਪਿਰਿ ਆਪੇ, ਸਾਚੈ ਸਾਹਿ 
ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ ਨਿਰਗੁਣਵੰਤੜੀਏ, ਪਿਰੁ ਦੇਖਿ ਹਦੂਰੇ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ 
ਰਾਵਿਆ ਮੁਈਏ, ਪਿਰੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ਰਾਮ ।। ਪਿਰੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ 
ਵੇਖੁ ਹਜੂਰੇ, ਜੁਗਿੰ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ ਧਨ ਬਾਲੀ ਭੋਲੀ ਪਿਰੁ ਸਹਜਿ ਰਾਵੈ, 
ਮਿਲਿਆ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ ।। ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਖਿਆ, ਹਰਿ 
ਸਰਿ ਰਹੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਸਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ, ਸਬਦੇ ਰਹੈ ਹਦੂਰੇ ॥ ੨ ।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਨੇਹੁੰ ਤਾਂ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਰਤੀ-ਰੰਗੀ ਹੋਈ । ਮੁਈਏ ਹੇ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੇ !। ਸੋਭਾਵੰਤੀ-ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ । ਰਾਵੇ- 
ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ । ਕੰਤਿ-ਕੰਤ ਨੇ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਨੇਹੁ-ਪਿਆਰ ।ਰਚਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ । ਸਾਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ । ਸੁਹਾਈ-ਸੋਹਣੀ ਲਗੀ । ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਈਪਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਿੱਚੀ ਹੋਈ । ਸਾਹਿ- 
ਸ਼ਾਹ ਨੇ । ਨਿਰਗੁਣ ਵੰਤੜੀਏ-ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏ!। ਹਦੂਰੇ-ਹਾਜ਼ਰ, ਅੰਗ ਸੰਗ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਂਹੀਂ । ਰਾਵਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਧਨ-ਜੀਵ 
ਇਸਤਰੀ । ਬਾਲੀ ਭੋਲੀ-ਬਾਲ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੀ । ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ । 
ਸੁਭਾਖਿਆ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਿਆ । ਹਰਿ ਸਰਿ-ਹਰੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ । ਕਾਮਣਿ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ । ਸਾ- 
ਉਹ । ਸਬਦੇ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਰਹੇ ਹਦੂਰੇ-ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੁਈਏ ! (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸੋਭਾ 
ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈਂ । ਹੇ ਮੁਈਏ ! ਸੱਚੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) 
ਪਤੀ ਦੇ ਆਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣ ਰਹੀ ਹੈਂ । (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਸੱਚੇ (ਪਤੀ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ (ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ 
ਉਹ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਪਿਆਰੀ (ਲਰ) ਗਈ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਨੇ (ਉਹ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਨੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਨੇਹੁ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਗਵਾ ਕੇ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਹੀ (ਉਸਨੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿੱਚ (ਉਸਦਾ ਮਨ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ (ਜਦੋਂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਿੱਚ ਪਈ 
ਤਿਦੋਂ) ਸੋਹਣੀ (ਸੁਚੱਜੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ) ਬਣੀ (ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਤੀ ਦੀ) ਪਿਆਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ੬ 
(ਟਿਕ ਗਈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਹ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਸਵਾਰ ਲਈ ਹੈ ।੨। 

ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏ! ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ । ਹੇ ਮੁਈਏ! 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਪਤੀ ( (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਪਿਆ) । ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਇਕੋ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ) 
ਰਿ 
ਇਸਤਰੀ ਬਾਲੀ ਭੋਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਚਤੁਰਾਈ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ. ਉਹ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਭ 
ਅਰ ਆ 6 
ਪਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਹਰੀ (ਪਤੀ ਦਾ) ਰੱਸ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ ॥ 
ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ) 
ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ 
(ਜੋ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਈਂ ਦੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੨। 


% ਪਲਰਨ % ਪਜਰਨ ੪ ਜਰ % ਪਲ ੭ ਪਤਨ < ਪਨ $ ਪਜਤਨ < ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਲ) 


€ ਵਜਨ ਪਰਲ # ਰਤਨ % ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਤਨ < ਪਜਤਨ % ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ # ਪਨ # ਪਤਲਨ < ਜਤਨ # ਜਤਨ  ਪਜਜਨ $ 
ਗਰਲ € ਪਜਰਨ # 


<॥) ੪ ਵਜ) ਨ ਵਜ) $ ਵਜ) 6 ਵਜ € ਵਜ) 6 ਵਜ) € ਜਤ $ ਵਜਨ $ ਵਜ) $ 009 ੪ ਪਲ) 


% €#% $ €## ੪ &ਲ# ੪ &8£ ਨਹ ਗੁਹੁ ਹੁੰ ਸਾਹਿਤ ਨ ਪ> ੮ _ # €80 # €09 6 002 6 ੭੮੨ 


ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਮੁਈਏ, ਜਿਨੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ।। ਪਿਰ 
ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਪਾਇਓ ਮੁਈਏ, ਜਿਨ੍ਹੀ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਨ ਗਵਾਇਆ ।। ਜਿਨੀ ਆਪੁ 


ਗਵਾਇਆ ਤਿਨ੍ਹੀ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ, ਰੰਗ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ 


ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ ਕਾਮਣਿ ਵਡਭਾਗੀ ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, 
ਹਰਿ ਕਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਭਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਸਹਜੇ ਰਾਤੀ, ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੁ 
ਬਣਾਇਆ ॥੩। ਹਉਮੈਂ ਮਾਰਿ ਮੁਈਏ, ਤੂ ਚਲੁ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਏ ॥ ਹਰਿ ਵਰੁ ਰਾਵਹਿ 
ਸਦਾ ਮੁਈਏ, ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ।। ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ਸਬਦੁ ਵਜਾਏ, ਸਦਾ 
ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਰੀ ।। ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਨੁ ਬਾਲਾ, ਅਨਦਿਨੁ ਕੰਤਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ ਵਰੁ ਸੋਹਾਗੋ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਹਰਿ 
ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ, ਜਾ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁ. ਸਿਉਂ. ਰਲੀਆਂ, ਸੀਂਗਾਰ, ਰਾਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਹਾਗਣੀ-ਸੋਹਾਗਣੀਆਂ ਤੋਂ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ. ਹੰਕਾਰ । 
ਰੰਗ ਸਿਉ-ਆਨੰਦ ਨਾਲ । ਰਲੀਆਮਮੌਜਾਂ, ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ । ਮਾਤੀ-ਮਸਤ ਹੋਈ । ਸੁਭਾਇਆ-ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਾ ਹੈ । ਭਾਇਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ । ਹਰਿ ਵਰੁ ਰਾਵਹਿ-ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਆਨੰਦ ਮਾਣੇਗੀ । 
ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ (ਅਸਲੀ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ । ਪਾਏ-ਪਾ ਕੇ । ਰਲੀਆਲਾ-ਆਨੰਦ ਦਾ ਘਰ, 
ਮੌਜਾਂ ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ । ਜੋਬਨੁ ਬਾਲਾ-ਭਰ ਜੁਆਨ । ਕੰਤਿ-ਕੰਤ ਨੇ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੁਈਏ ! ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਤਰੀਆਂ) ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ (ਪਤੀ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ) ਪੁੱਛੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੁਈਏ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
(ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਤੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਹੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
(ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆੰ) ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ । (ਜੋ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਸਦਾ (ਪਤੀ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ 
ਰਤੀ ਹੋਈ ਸਹਜ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਈ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
(ਉਹ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ) ਲਿਵ ਲਗ 
ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) 
ਇਸਤਰੀ ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਰਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ।੩। 
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੮੦ _€89 € 080 6 688 € ਨੰ ਗੁਰੁ ਹੁੰ ਨਾਹਿ= ਜੀ ਪੰਨਾ ੫<- % 088) 6 603) $ 632 6 ਓਜਤ 6 


ਹੇ ਮੁਈਏ ! ਊਊੰ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਚਲ । (ਫਿਰ ਤੂੰ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਵਾਸਾ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਰਹੇਂਗੀ । (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ 
ਪਾ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ (ਭਾਗਣ 
ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ । (ਉਹ) ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਲੀਆਂ ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਜੋਬਨ ਬਾਲਾ (ਭਰ ਜੁਆਨ 
ਭਾਵ ਸਦਾ ਨਵਾਂ ਤੇ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ, (ਉਸ) ਕੰਤ ਨੇ (ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਭਾਵ 
ਸਦਾ ਲਈ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਹੋਣ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪਤੀ 
ਰੂਪ ਸੋਹਾਗ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਚਲਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ) ਹਰੀ 
ਪਿਤੀ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਮੁਈਏ' ਪਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਰਤੋਂ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਹ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ 
ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਛੋਟੀਆਂ ਬਾਲੜੀਆਂ ਲਈ ਬੜੇ ਲਾਡ ਨਾਲ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਟਾ ਹੈ । 
ਨਿਰਗੁਣਵੰਤੜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ :- 

੧. ਨਿਰਗੁਣਵੰਤੜੀਏ ਪਿਰੁ ਦੇਖਿ ਹਦੂਰੇ ਰਾਮ ॥ 

੨. ਸੋਹਾਗਣੀ ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਮੁਈਏ_.. ॥ 

੩. ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮੁਈਏ. ਤੂ ਚਲੁ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ॥ 

ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜੀਣ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਊ 
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ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸੋਹਾਗਣਾ ਵਾਂਗੂੰ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝਣਾ ਹੈ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਭੁ ਵਾਪਾਰੁ ਭਲਾ, ਜੇ ਸਹਜੇ ਕੀਜੈ ਰਾਮ ॥ € 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ, ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਰਾਮ ॥ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਲੀਜੈ ਊ 
ਹਰਿ ਰਾਵੀਜੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਅਵਗਣ ਵਿਕਣਹਿ, ਆਪੈ € 
ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ. ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ ਊ 
ਨਾਨਕ, ਰਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕੀਜੈ ॥੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੇਤੀ $ 
ਰਰਿ ਅੰਤਰਿ ਬੀਜੀਐ, ਹਰਿ ਲੀਜੈ ਸਰੀਰਿ ਜਮਾਏ ਰਾਮ ॥ ਆਪਣੇ ਘਰ ਅੰਦਰਿ ਊ 
ਰਸੁ ਭੁੰਚ ਤੂ. ਲਾਹਾ ਲੈ ਪਰਥਾਏ ਰਾਮ ॥ ਲਾਹਾ ਪਰਥਾਏ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ, ਧਨੁ ਨ 
ਖੇਤੀ ਵਪਾਰਾ ॥ ਹਰਨਾਮ ਧਿਆਏ ਮੱਨਿ ਵਸਾਏ, ਬੂਝ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥। ਮਨਖੁਖ ਭ 
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ਯਤੀ ਛਣਰ ਕਰਿ ਯਕ, ਕਿਲਾ ਛਖ ਨ ਜਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਾਖੁ ਬਜਿ ਮਨ ਅੰਦਰਿ, 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ ॥੨॥ ਿ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । ਸਹਜੇ-ਸਹਜ ਵਿੱਚ, ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿੱਚ । ॥ 
ਰਾਵੀਜੈ-ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਸੰਗ੍ਰਹਿ-ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ । ਵਿਕਣਹ-ਵਿੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਿਰਾਲੀ-ਅਸਚਰਜ, ੯ 
ਅਜੀਬ । ਰਸੁ ਭੁੰਚ-ਆਨੰਦ ਮਾਣ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਪਰਥਾਏ-ਪਰਲੋਕ ਲਈ । ਸੁਭਾਏ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । [ 
ਅਰਥ : (ਨਮ ਰੂਪੀ) ਸਾਰਾ ਵਾਪਾਰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ. ਜੋ (ਉਹ) ਸਹਜ ਲੇ 
(ਮਤਿ ਬਿ ਕਤ ਜਾਏ । ਦਿਲ ਰਾੜ ਨ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਉਸੀ ਲੜ ਉ 
ਦਾ (ਜਦਕ) ਹਰੀ (ਨਮ) ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਚਾਰਦਾ 
(ਵਕ ਦਾ ਰਥ ਭੂਪ ਲੜ ਲਾ ਹੈ (ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਆਰੰਦ ਮਦਾ ਹੈ । ਚ 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸੁ ਦੇ) ਅਵਗਣ ਚ 
ਵਿਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਵੱਡੀ ਇਜ਼ਤ ਮਿਲੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸੱਚੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ) ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 9੯ 
ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ ਪਭ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਇਕ) ਅਸਚਰਜ (ਗਤ ਹੈ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਉ 
ਦੁਆਰਾ (ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਸਿੱਖ) ਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। € 
ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਰਹੀਂ ਹਰੀ ਦੀ (ਡਗਤੀ ਰੂਪੀ) ਖੇਤੀ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਬੀਜਣੀ ਚਾਹੀਦੀ | 

ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਜਮਾ ਕੇ (ਲਾਹਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ) 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਡੋਗ (ਮਾਣ ਲੈ ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਲਈ ਡੀ ॥ 
ਲਾਡ ਖੱਟ) ਲੈ । (ਜੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਲਾਹਾ (ਖੱਟ) $ 
ਲੋਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੀ) ਖੇੜੀ ਅਤੇ ਵਾਪਾਰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੱਥੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੂੰ ਊ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ (ਤੱਤ) ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ੨ 
ਹੈ। ਉਹ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ ਸੰਸਾਰਕ) ਖੇਤੀ ਤੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਊ 
ਮਾਇਕ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਡੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ) ਨਾਮ ਇਓਂ 
ਰੂਪੀ (ਬੰਜ ਅਪਣੇ) ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੀਜ ਗੇ. ਪਰੇਮ ਤੇ ਸੱਚੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਤੋਂ ਲਾਭ ਖਟ 
ਲਈਦਾ ਹੈ) ।੨। ੪ 
ਹਰਿ ਵਾਪਾਰਿ ਸੇ ਜਨ ਲਾਗੀ,. ਜਿਨਾ ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਵਡਭਾਗੋ ਰਾਮ ॥ ਊ 

੪ ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਨਿਜਘਰਿ ਵਸਿਆ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਬੈਰਾਗੋ ਰਾਮ ॥ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ੬ 
ਉ ਤਾਗੇ ਸਚਿ ਬੋਰਾਗੋ, ਸਾਚਿ ਚਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਨਾਮ ਬਿਠਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ, ਊ 
$ ਜਾਦੇ ਹਰਨ ਮਾਰੀ ॥ ਏਂ ਦਿ ਲਗਿ ਮਿ ਉਪ, ਗਠਪਪ ਨਾਪ ਲੀ 
੪ 
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| । ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਭਉ ਭੰਜਨੁ, ਹਰਿ ਰਾਵੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ ॥੩॥ ਖੇਤੀ ਵਣਜੁ ਬੰ 
ਓ ਰੀ ਹਰ ਰਗ 
ਸਿਲਾ ਦਮ ਹੁਕਮਿ ਮਲਾਈ ਸਹਜੇ ਸਮ, ਬਦ ਮਲ ਨ 
ਉਜਲ ਤੀਰ ਦਿ 
ਓਂ ਆਪ ਗਵਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੈਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅਗਮੁ ਭੈ 
[ ਅਗੋਚਰੁ, ਹੁਕਮੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੪॥੨॥ [| 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ " 
| ਫੁਟਕਲ : 'ਸੋਹਾਗੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਹਾਗੋ' ਕਰਨਾ ਹੈ । [ 
੯ ਦੇ ਅਰਥ: ਵਾਪਾਰਿ-ਵਾਪਾਰ ਵਿੱਚ । ਮਸਤਕਿ ਮਣੀਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ । ੬ 
| ਨਿਜਘਰਿ-ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ । ਬੈਰਾਗੋ-ਵੈਰਾਗ । ਬਉਰਾਨਾ-ਪਾਗ਼ਲ, ਕਮਲਾ । ਉਪਜੈ-ਪਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । | 
" ਭਉ ਭੰਜਨੁਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਹਰਿ ਰਾਵੈ-ਹਰੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮੇ ਮੰਨਿ-ਰਕਮ ਉਸ 
ਉ ਤਤ ਦੁਰ । ਅਪਰ । ਅਗਮੁ । ਅਗਰ ਦੀ 
€ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । 6 
॥ ਨਿਆਰੀ 
੫ ਥੇ ਉਤੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ (ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ (ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ ੧ 
ਹੈ (੨੦੦ ਲਤ ਦਸਤਾ (ਉਹਨ ਹੀ ਵਰਗ (ਲ ਜ਼ਿਆ ਹੈ । 
ਇੰ (ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹਮਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਭਾਈ) ਚ 
॥ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗ ਕਮਲਾ (ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਹਉਮੈ (ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ॥ 
ਗੁਫੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਰੀ (ਜਾਂਦੀ ਹ)। ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਹੀ (ਨਿਰਮਲ) ਬੁਧੀ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਹਾਗ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ $ 
ਉਹਨ ਜੇ ਸਜ ਦੇ ੧6 ਫੜ ਤਾਗ ਤਾ. ਉਵ ਡਰ ਜੀ ਫਗਾਉਦ 
ਉਵ ਢਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਲੀ 
0 ਹੈ ਭਾਈ ) ਖੇੜੀ (ਅਤ) ਵਪਾਰ ਸਭ (ਕੁਝ ਪੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੈ (ਅਤ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਊਊ 
ਦੈ ਅਸਲੀ) ਵਡਿਆਈ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਬੁਝਿਆ $ 
। ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤ ਉਹ ਪੂ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਮਲ ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੀ ਗਊ 
6 ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੈ (ਉਹੀ) ਸਹਜੇ (ਚੌਥੇ ਪਦ) ਵਿੱਚ 6 
[| ਨਮਾਈ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ (ਜੋ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । || 
] ਹੈ ਭਾਈ) ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੱਚ ਸਰਪ ੬ 
6" 


“ਤਨ " ਵੇ € ਪਨ ਵਰਤ ੯ ਵਲ 9 ਵਰਨ ੯ ਹਰਨ € ਵਲ ੯ ਫਲ: ੯ ਰਲ ੪ ਰਲ: € ਦਲ, 


€ €8%, € ੫02 ੪ 082 ੪ 682 ਗੰ ਹੁਹੁ ਹੁੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ .<੯ € €#% € ਵਜਨ € ਓਜਤ 


ਓਂ 
ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਸਭ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਆਪਾ (ਹੰਕਾਰ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ [ 
ਨੇ) ਡਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਜੀਵ ਦਾ 9 
ਪ੍ਭੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਤੂੰ? ਆਖ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ॥ 
ਅਪਹੁੰਚ, (ਅਤੇ) ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ 6 
ਰਿਹਾ ਹੈ ।੪।੨। 1 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 6 

ਆਪਣੇ ਘਰ ਅੰਦਰਿ ਰਸੁ ਭੁੰਚ ਤੂੰ. ਲਾਹਾ ਲੈ ਪਰਥਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ੧ 
੧- ਆਪਣੇ ਘਰ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਹੀ (ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ) ਰੱਸ ਛੱਕ (ਤਦ ਪ੍ਰਮਾਰਥ) ਦਾ ਲਾਹ (ਖੱਟ) [ 
ਲਏਂਗਾ । (ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਏਂ 
੨- ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੁਆਦ ਲੈ ਅਤੇ ਪਰਥਾਏ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵੀ) ਲਾਭ ਲੈ ॥ 
"ਲਾਹਾ ਲੈ ਪਰਥਾਇ' (ਦੱਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ) ''ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਚਲਣਾ ਪਰਥਾਏ'' (ਮਾਰੂ ਮ: ੧, 9 
ਪੰਨਾ ੧੦੨੨)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ | 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਪਰਥਾਏ' ਪਦ 'ਪ੍ਰਮਾਰਥ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 6 

। ਹਾਂ ਇਹ ਪਦ ਪ੍ਥਾ' 'ਨਿਯਮ' ਜਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਜ਼ਰੂਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ - ॥ 
ਰ੍ ਮਹਾ ਪੁਰਖਾ ਕਾ ਬੋਲਣਾ, ਹੋਵੈ ਕਿਤੈ ਪਰਥਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੫ ਦੈ 
ਭਾਵ ਮਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਬਚਨ ਕਿਸੇ ਨਿਯਮ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਕਿਸ ਪਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਓਂ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਵਾਾਰ ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੱਧ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵਾਪਾਰ ਅਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ 

ਪਰ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਹੀ ਨਫੇ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਖੇਤੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਣਜ 9੯ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਤਿਨਾ ਢੁਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਸਗੋਂ ਮਾਇ ਦੇ ਲਾਹੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਤੇ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਊ 
ਵਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਛੰਤ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਨੁਕਤਾ! ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 6 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਭੁ ਵਾਪਾਰੁ ਭਲਾ, ਜੋ ਸਹਜੇ ਕੀਜੈ ਰਾਮ ।। ॥ 

ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ, ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਰਾਮ ॥ 6 

ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਜਿਥੇ ਨਿਰਧਨ ਹੈ ਉਥੇ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਪਾਗ਼ਲ ਵੀ ਹੈ । ਊ 
ਇਸਲਈ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ੪ 
ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਈ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹਾਂ. ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਊ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਵਿੱਚ ਓਹੀ ਜਨ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । € 
ਰ੍ 
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॥ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿ ਜੀਉ ॥ ਆਪਣੈ ਫ 
੧ ਘਰਿ ਤੂ ਸੁਖਿ ਵਸਹਿ, ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ ਜੀਉ ॥ ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ $ 
ਉਰ. ਸਰੇ ਸਬਦ ਚ ਲਾਏ ॥ ਸਦ ਸਚ ਰਤਾ ਮਨ ਲਰਮਲ, ਆਵਣ ਜਾਣ 

ਰ੍ ਆ 
੪ _ਮੋਂਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰਿਆ ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, 
ਰਾ ਦਾਲ ਹਨੀ ਲਬ ਚ ਰਵਿ ਰਹਹਿ ਨਿਰੀ ਵਿ 
ਇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਅੰਤਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁਲੇ $ 
ਉ ਆਠ ਹੁਣੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ ਖਿਨ ਨਾਵੈ ਕੋ ਛੂਟੈ ਨਾਹੀ, ਸਭ ਬਾਧੀ 
$_ਜਮਕਾਲਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਤੂ ਬਾਹਰਿ ਵਸਤੁ ਨ ਭਾਲਿ ॥੨॥ _& 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਸਹਿੰ, ਨਾਵੈਂ, ਨਹੀਂ । ੨ 

| ਪਦ ਅਰਥ : ਸਜੂ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਭੂ ਨੂੰ । ਸਮਾਲਿ-ਯਾਦ ਕਰ । ਜੋਹਿ ਨ ਸਕੈ-ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਊਊ 

€ ਸਕਦਾ । ਜਮਕਾਲੁ-ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜਮ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ । ਰਹਾਏ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਵਿਗੁਤੀ-ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ & 

[| ਹੈ। ਜਮਕਾਲਿਜਮ ਕਾਲ ਨੇ । ਠਿਧਲੁਖ਼ਾਨਾ । ਨ ਭਾਲਨਾ ਢੰਢ । ਤੰਚ-ਡਗ । ਨਿਹਾਲਿੇਖ । ਊ 

€_ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ, ਮਿੱਤਰ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ । ਖੁਆਈ-ਖੁੰਝ ਗਈ ਹੈ । ੯ 

|] ਦਰ ਨ ਬਿ ਤਵਾ ਚੂੰ ਰਚ (ਦਹ ਤਰਹ ਪਿਠ ਲੂ 

€_ਵਿੱਚ ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਵਸੇਂਗਾ, (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਜਮ ਕਾਲ (ਆਪਣਾ) ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ । (ਹੇ ਸੱ 

ਰ %) ਨਾਂ ਤਤ ਜਾਲ ਤੇ ਕਾਲ (ਉਸ ਵਲ) ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਨ ਸਚੋ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਊ 

ਇੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਸਦਾ ਸਚ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) 4 

॥ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੋੜ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ $ 

ਇਉ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, (ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਮੋਹ ਜਮਕਾਲ ਨੇ (ਲੁੱਟ) ਲਈ ਹੈ ੧ 

॥ । ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸੁਣ, ਸਦਾ ਸੱਚ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ।੧। 

ਚ ਹੈ ਮਰੇ ਮਨ ! ਤੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਚ 

ਉ ” ੨ ਤਰ (ਤਾਵ ਜੰਗਲਾਂ ਬੇਲਿਆਂ ਜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤ) ਨਾ ਲੜਦਾ ਫਿਰ । (ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 

$ (ਆਤਮਿਕ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਮ ਵਸਤੂ ਵਖ ਕੇ (ਫਿਰ) ਜੋ (ਕੁਝ ਤੈਨੂ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ 

| ਤੂੰ ਉਹ (ਕੁਝ) ਖਾ ਲੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ) ਆਤਮਿਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ_ ਦੈ 

( ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਤੇਰ) ਮਿੱਤਰ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਰਿੰਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨਮੁਖ) ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਗਊ 

॥ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋ ਖੁੰਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ $ 

ਰ੍ ਰ੍ 
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ਨਹੀਂ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਬਧੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮੇਰੇ 
ਮਨ !) ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਤੂੰ ਬਾਹਰ (ਜੰਗਲਾਂ, ਬੇਲਿਆਂ 
ਵਿੱਚ) ਨਾ ਢੂੰਢਦਾ ਫਿਰ ।੨। 

ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ, ਇਕਿ ਸਚਿ ਲਗੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ, ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ, ਨਾਮੇ ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਆਪੇ, 
ਦੂਖਿ ਸੰਤਾਪੇ, ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੇ, ਸਚਿ ਰਤੇ 
ਅਧਿਕਾਈ ॥। ਨਾਨਕ, ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ ਮਨ 
ਮੇਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਆਪਣਾ, ਸੇ ਜਨ ਵਡਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ ਜੋ ਮਨੁ ਮਾਰਹਿ 
ਆਪਣਾ, ਸੇ ਪੁਰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮ ॥ ਸੇ ਜਨ ਬੈਰਾਗੀ ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਆਪਣਾ 
ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥ ਮਤਿ ਨਿਹਚਲ ਅਤਿ ਗੂੜ੍ਹੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਿਆ 
॥ ਇਕਿ ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰੀ, ਮਨਮੁਖ ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਸਹਜੇ ਸੇਵਹਿ ਗੁਰੁ ਅਪਣਾ, ਸੇ ਪੂਰੇ ਵਡਭਾਰੀ ॥੪॥(੩।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਰਹਿਂ, ਸੇਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇਕਿ-ਕਈ । ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ । 
ਨਉ ਨਿਧਿਨਨੌ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ । ਦੂਖਿ ਸੰਤਾਪੇ-ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਸੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤ ਹੀ । ਦੁਲੰਭੁ-ਜੋ 
ਮਿਲਣਾ ਔਖਾ ਹੈ । ਸੇਵਨਿ-ਸੇਂਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਮਾਰਹਿ-ਮਾਰਦੇ ਹਨ । ਬੈਰਾਗੀ-ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ । ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ-ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ (ਪਿਆਰ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਪਿਆਰੀ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ ਕਈ (ਜੀਵ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਗ 
ਕੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਾਪਾਰ (ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ) । (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੈਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਟਿਕਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਬੇਅੰਤ 
॥ (੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨ ਵਿਸਤੂ) ਨੌ ਨਿਧਾਂ (ਵਜੋਂ) ਪਾ ਲਈ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ, ਦੁੱਖ ਨਾਲ) ਸੜਦੇ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਦੇ (ਪਿਆਰ) ਵਿੱਚ ਲਗਣ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
੪ “ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸੱਚੇ (ਸ਼ਬਦ 'ਸ਼ਬਦ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਭੂ ਗਏ ਹਠ ਉਹ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 


% ਪਰਗ॥ # ਅਜਤਨ % ਪਜਤਨ % ਪਜਤਨ € ਪਜ % ਜਰ % ਅਜ) % ਪਜਤਰ $ ਅਜਤਨ # ਪਤ $ ਪਤਨ $ ਪਤਰ) 
€॥8॥ # <ਲਜ॥ # ਪਤਨ # ਜੜ # ਜਨ $ ਪਤਰ # ਪਤ # ਪਤਨ $ ਪਤਰ $ ਪਜਤਨ $ ਅਜਤਨ $ ਜਤਨ < ਜਤਨ $ ਪਜਤ $ ਪਜਤ਼ਤ 


€ 000 € ਵਜਨ 6 ਵਜਨ ੪ ਓਜਤ ੪ ਲਤ € ਵਜ 6 ਰਜਤ $ ਜਤ $ ਰਜਤ 6 ਲਤ € ਓਜਤੇ $ ਓਨੇ 6 


ਵਿ ਿਕਕਕ ਲਗਨ ਹੇ ਤੇ ਐਂ ਤਾ ਯਾਦਾ ਦਾਦਾ ਐਚ ਵਖ 


੮ ਊ €00 € ਕਜ9 % &8% # ਮੂੰ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰ ਜਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭੨ $ €80 $ €89 $ ਕਜਤ  €80 ੪ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ) ਸੋਝੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ (ਮਿਲਣਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਓਹ ਸੇਵਕ ਵੱਡੇ _ਦੈ 
ਭਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੇ (ਰਖੀ ਅਪਣਾ ਮਨ ਮਾਜਦੇ ਭਾਵ ਵ ਵਿੱਥ ਕਰ ਲਏ) ਹਨ'ਉਰ ਪਰਖ ਉ 
(ਸੱਚੇ) ਬੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹਨ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਉਹ ਸੇਵਕ 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ (ਕਿਉਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਮੂਲ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਊ 
ਆਤਮ-ਲਖਤਾ ਕਰ ਲਈ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮਤਿ ਸਥਿਰ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਗੁੜ੍ਹੀ (ਭਾਵ $' 
ਦਾ ਵਾਲੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਸਹਜ ਵਿੱਚ (ਟੱਕ ਕੇ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਈ ਊਊ 
(ਐਸੇ ਲੋਕ ਹਨ ਜੋ) ਨਾਰੀ ਦੇ ਹਿਤਕਾਰੀ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਰੁਚੀ 
ਰਖਦੇ ਹਨ) । (ਓਹ) ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨਮੁਖ ਹਨ ਜੋ ਮਾਇਆਮਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ) ਸੌ ਰਹੇ ਹਨ ਊਊ 
। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ) ਆਪਣਾ ੪ 
ਗੁਰੂ ਸੇਵਦੇ ਹਨ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਓਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿਛਲੇ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵਣਜ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਸੀ । ਹੁਣ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਵਾਪਾਰ ਤਾਂ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੈ. ਪਰ ਕੌਡੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ, ਰਤਨਾਂ ਦਾ 
ਵਾਪਾਰ ਕਰ । ਰਤਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਮ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਖੋਟਾ ਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਵਿੱਚ ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਦੀ ਵਾਦੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਦਿਲ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ ਦੀ 
ਪਰਖ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ । ਉਥੇ ਤਾਂ ਘੜੀ ਘੜੀ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 

ਘੜੀ ਚਸੇ ਕਾ ਲੋਖਾ ਲੀਜੈ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸਹੁ ਜੀਆ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੧੧੦ 

ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣਾ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਜੀਵ ਦੀ ਅਸਮਰਥਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਉਥੇ ਅਹੰਕਾਰ ਗਵਾਉਣ ਦਾ 
ਆਦੇਸ਼ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੱਚੀ ਇਜ਼ਤ ਬਣੀ ਰਹੇ :- 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਸੋ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਰਣ ਕਾਰਣ 
ਸਮਰਥ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜੀਅਹਿ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ 
ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹੈ. ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਏ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ, ਲਾਹਾ ਭਗਤਿ ਸੈਸਾਰੇ ॥ ਬਿਨੁ 
ਭਗਤੀ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਖੋਈ, ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ 
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੯ 
ਉ ਲਭ 3. ਜਿਸ ਨੇ ਏਤ ਦਪਾਰਿ ਲਾਏ ॥ ਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜੀਅਹਿ, ਜਾਂ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ॥੧॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ, ਖੋਟਾ ਇਹੁ ਵਾਪਾਰਾ ੧ 
ਚ ਤੁਕ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਲਣੀ, ਬਰੁ ਦਧਰਿ ਫਿਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਰੁ ਵਧਹਿ ਤੈ 
ਵਿਕਰਾ ਸਹਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ, ਬਠੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਵਾਵ ਉ 
ਵਖਾਣਹਿ, ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ , 
ਪਿਆਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ, ਖੋਟਾ ਇਹੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥੨॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੪ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਣਜੀਅਹਿਂ, ਵਧਹਿੰ, ਵਖਾਣਹਿੰ । ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ-ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ । ਵਣਜੀਅਹਿ-ਖ਼ਰੀਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ੪ 
ਸਤਿਗੁਰਿਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਬੁਝਾਈ-(ਗੱਲ) ਸਮਝਾਈ ਹੈ । ਲਾਹਾ ਲਾਭੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਲਾੜ । ਗੁਣ 
ਮਹਿ-ਪਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ (ਸਿਫਤਾਂ) ਵਿੱਚ । ਗੁਣੀ-ਗੁਣਵਾਨ, ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਮਾਈ-ਲੀਨ ਹੋ & 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੈਸਾਰੇ-ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ । ਅਧਾਰੇ-ਆਸਰਾ । ਏਤੁ-ਇਸ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਵਧਹਿ-ਵਧਦੇ ਹਨ । | 
ਵਿਕਾਰਾ-ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ । ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ, ਤੌਖਲਾ । ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ । ਵਾਦ-ਝਗੜਾ । ਵਖਾਣਹਿ-ਬਿਆਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾ ਚੂਕੇ-ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦਾ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ ਗੱਲ) ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) 
ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਖ਼ਰੀਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਵਾਪਾਰ ਦਾ) ! 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਲਾਭ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਣੀ ਜਨ (ਉਸ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਭਗਤੀ 
ਰੀ 
ਹੁੰਦ, ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ (ਚਲਿਆ) < 
ਨਾਮ (ਜੀਵ ਦਾ) ਆਸਰਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਜਿਸ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਇਸ ਵਾਪਾਰ ਵਿੱਚ ਲਾ ਦੇਵੇ (ਉਹ [ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਖਰੁ (ਸੌਦਾ ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਲਾਭ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ') ੭ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੁਝਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਖ਼ਰੀਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। [ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਭ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ (ਇਹ) ਵਾਪਾਰ ਖੋਟਾ (ਭਾਵ ਘਾਟੇ ਵਾਲਾ) ਹੈ । ਝੂਠ 9 
ਬਲ ਕੇ ਵਹਿਰ ਖਾਣ ਵਾਲੀ (ੱਲ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ) ਵਿਕਾਰ ਬੁਤ ਵਧਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਵਿਕਾਰ 
ਬਹੁਤ ਵੱਧਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸੰਸਾ (ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਨੇ $ 
ਅਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ । ਹੈ ਤਾਈ !) ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਉ 
ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੱਚ) ਬੁਝੇ ਬਿਨਾ ਸੈਂਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
& 


ਸਿਵਲ ਕਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗੀ ਤਾ ਸਿ 
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& 
। ਇਤ ਤੀ 

$( ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਪਰਖੀਅਨਿ, ਤਿਤੁ ਸਚੇ ਕੈ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਖੋਟੇ ਦਰਗਹ 
ਉਨੀ ਦੇ ਕਰਨ ਪਤਨ ਰਗ ਉੱਡੇ ਕਰਦ ਹਥਲੀ ਗਵਾ 
ਉ “ਤਮ ਜਨਖ ਗਵਾਇਆ ॥ ਬਿਖਿਆ ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ, ਸਾਚ 
੪ ਨੌਮੁ ਨੇ ਭਾਇਆ ॥ ਮਨਮੁਖ ਸੰਤਾ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਕਰਿ, ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਖੋਟੇ ਖਰੇ 
ਊਉ “ਤਲਨਿ, ਤਿਰ ਸੰਹੋ ਦਰਦਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਝ ॥ ਆਪਿ ਕਰੈ ਕਿਸੂ ਆਖੀਐ, ਹੋਰ 
੪ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਇਸੀ. ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ 
ਊ =ਡਿਆਈ ਰਾਮ ॥ ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪਿ ਕਰਾਈ, ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ 
੪ _ਕੈਈ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਕਰਮਿ ਬਿਧਾਤਾ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ 
ਊ ” ਗਵਾਈਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਹੋਰੁ 
#_ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ।੪।੪॥ 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਾਂ, ਜਿਉਂ । 

[| ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਖੀਅਨਿ-(ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਾ ਕੇ) ਪਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤਿਤੁ-ਉਸ । ਸੁਟੀਅਨਿ- 
$_ਦਰਾ ਕੇ ਪਰੇ) ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਊਭੇ-ਖੜੇ । ਕਰਨਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮੁਗਧ ਗਵਾਰਾ-ਮੂਰਖ, ਗਵਾਰ । 
|| ਬਿਖਿਆ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ । ਨ ਭਾਇਆ-ਨਹੀਂ ਚੰਗਾ ਲਗਾ 
# । ਦਰਵਾਰਾ-ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ । ਹੋਰੁ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ) ਹੋਰ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਕੰਮ) ਵਿੱਚ । 
॥ ਤਿਤੁ-ਉਸ (ਕੰਮ ਵਿੱਚ) । ਲਾਇਸੀ-ਲਾਵੇਗਾ । ਵਰੀਆਮੁ-ਬਹਾਦਰ, ਸੂਰਮਾ । ਫੁਸੀ-ਕਾਇਰ. ਕਮਜ਼ੋਰ । 
#_ ਕਰਮਿ ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ । ਬਿਧਾਤਾ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਗੁਰ 
ਊ “ਤਾਦੰ-ਰਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਅਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । 

4 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ ਸਾਰੇ ਉਸ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਪਰਖੇ ਜਾਂਦੇ 
| ਇਉ (ਅਤੇ ਉਹ) ਖੜੇ ਹੋਏ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ (ਭਾਵ 
ਲੇ ਵਿਲਕਦੇ) ਹਨ । ਮੂਰਖ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਹੀ 
ਊ “ਦਿਆਂ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭਲੇ ਵਿੱਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ 
੪ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ ਨਾਉ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ 
! ਵਿੱਚ ਦੁੱਖ ਖਟਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ)ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ ਪਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 
੯ 
1 


ਜਿ 


(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ. ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭਾਵੇਗਾ ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ (ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਲਾਏਗਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਸਦੀ 
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ਵਡਿਆਈ (ਪ੍ਰਸਿਧ) ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਉਹ ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਕਰਾਈ ਹੈ (ਆਪਣੇ 
ਆਪ) ਨਾਂ ਕੋਈ ਸੂਰਮਾ (ਨਾ) ਕਾਇਰ ਹੈ । (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆ ਲਈਏ (ਤਾਂ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
'ਦਰਗਾਹੀ) ਇਜ਼ਤ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ ? (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੋਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੪।੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਜਿਉ ਤਿਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਪਿ ਕਰਾਈ, ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ ਕੋਈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ ਕੋਈ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਵਰਿਆਮੁ ਨਫੁਸੀ ਕੋਈ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ :- 
੧- ਕੋਈ ਵੀਰਤ੍ਰ-ਵਾਨ (ਬਹਾਦਰ) ਅਤੇ ਕੋਈ ਨਪੁੰਸਕ ਹੈ । [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
੨- ਮਨੁੱਖ ਸੂਰਮਾ ਯਾ ਬੁਜ਼ਦਿਲ (ਕਾਇਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ, ਸੰ ਪੋ ਆਦਿ 


ਨਿਰਣੈ : ਭਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਨਪੁੰਸਕ' ਪਦ ਤੋਂ ਨਫੁੰਸੀ, 'ਨਫੁਸੀ' ਨੂੰ 
ਪਹਿਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਅਨੁਸਾਰ 
ਇਹ ਪਦ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਹੈ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਇਕ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ, ਫੋਸੀ ਢੌਂਗਾ ਉਹ ਬਲਦ ਜੋ ਭਾਰੇ ਕੰਮ ਦੇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਛੇਤੀ 
ਛੇਤੀ (ਫੋਸੀ ਯਾ) ਗੋਹਾ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਵੇ । ਕਮਜ਼ੋਰਾਂ ਕਾਇਰਾਂ ਨੂੰ ਮੁਹਾਵਰੇ ਵਿੱਚ ਫੋਸੀ ਯਾ ਫੋਸੀ 
ਢੱਗਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । 

ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ-ਇੰਗਲਿਸ਼ ਅਤੇ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ, ਪਟਿਆਲਾ ਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਡਿਕਸ਼ਨਰੀ ਵਿੱਚ ਕੋਈ 
'ਫੁਸੀ' ਪਦ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹਾਂ, 'ਫੋਸੀ' ਪਦ ਕਈ ਡਿਕਸ਼ਨਰੀਆਂ ਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਭਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਉਤੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਤਕੜਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ 
ਉਤੇ ਪਰਖਿਆ ਜੋ ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ । 

ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਂਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਵਰੀਆਮੁ ਨ ਫੁਸੀ ਕੋਈ' ਅਤੇ 'ਵਰੀਆਮੁ ਨਫੁਸੀ ਕੋਈ' ਦੇ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਨ' 
ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਮੰਨ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਨਾ ਕੋਈ ਬਹਾਦਰ ਹੈ ਨ ਕੋਈ ਗੀਦੀ (ਕਮਜ਼ੋਰ) ਹੈ।' 
ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ 
ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਕ ਹੈ :- 

ਨਾ ਕੋ ਚਤੁਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੂੜਾ ॥। ਨਾ ਕੋ ਹੀਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੂਰਾ ॥ 


[ਤਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਆਵ ਪਵਨ ਪਨ ਨਵ 
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ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤੁ ਹੀ ਲਾਗਾ॥। ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਭਾਗਾ।[ਪੰਨਾ ੨੩੯ [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਛੈ 
ਨ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਲ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਮਿਧਨ ੈ ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਨਾ ਫਿਰ, 
ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬਣਾ । ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੂੰ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਵੈ 
ਇਸ ਸਬਦ ਟਿੱਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਨੰ ਭੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਉ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ, ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, $ 
ਓਹ ਭਾਗਹੀਣ ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਰੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ $ 
ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਣਜੀਐ, ਅਤਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਰਾਮ ।। ਅਤਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ 
ਸਚ ਵਾਪਾਰਾ, ਸਚਿ ਵਾਪਾਰਿ ਲਗੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ, ਦੈ 
ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਚੁ ਪਾਏ. ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ 
॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਾਚੈ ਕੈ ਵਾਪਾਰਾ ॥੧॥ ਹੰਉਮੈ ਫੂੰ 
ਰਜ ਗਰੀਨ 
ਰਰਰਸੁ ਪੀਜੈ ਰਾਮ ॥ ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ਅੰਤਰੁ ਡੀਜੈ, ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ਉ 
॥ ਅੰਤਰਿ ਖੂਹਟਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਿਆ, ਸਬਦੇ ਕਾਢਿ ਪੀਐ ਪਨਿਹਾਰੀ ॥ ਜਿਸੁ ਨਦਰਿ , 
ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਚਿ ਲਾਰੀ, ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੈ ਨਿਰਮਲ, ਭ 
ਹੋਰ ਹਉਮੈ ਸੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥੨। ਉਰ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਫਾਰਾ-ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ । ਅੰਤਰੁ-ਹਿਰਦਾ । ਡੀਜ-ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਖੂਹਟਾ=ੋਟਾ 
ਜਿਹਾ ਖੂਹ । ਕਾਢਿ-ਕਂਢ ਕੇ । ਪਨਿਹਾਰੀ-ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ । ਰਵੀਜੈ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸੱਚਾ ਵਾਪਾਰ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਖ਼ਰੀਦਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਬਹੁਤ ਵੱਡ-ਮੁੱਲਾ ਹੈ । ਸੱਚੇ 
ਵਾਪਾਰ ਦਾ ਵੱਡਾ ਮੁੱਲ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਦੁਆਰਾ (ਇਸ) ਵਾਪਾਰ ਵਿੱਚ ਲਗੈ ਹਨ, 
(ਉਹ ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ) । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਗੀ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ੬ 
ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦ ਹਨ । (ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦਿਸੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਓਹੀ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 


ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਗਏ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਚੇ (ਨਮ) ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਵਿੱਚ (ਆਤਮਿਕ) ਭੂ 
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€ 
ਉਰ 

ਵਾ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਲ (ਅਜਿਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਮਨੁੱਥੀ) ਮਨ (ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਦਾ) ਰਸ ਪੀਵੀਏ (ਤਾਂ ਮੈਲਾ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਵੀਏ 
ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ) ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਇਕ) ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਖੂਹ ਹੈ, (ਉਸ 
ਖੂਹ ਵਿੱਚ) ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ (ਸੁਰਤਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਨਾਮ ਜਲ) ਕੱਢ ਕੇ ਪੀਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ 
ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਸਦਾ 
ਸੱਚਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਨਾਮ 
$ ਵਿੱਚ ਰੰਰੈ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਹੋਰ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਾਲ 
ਤਰੀ ਹੋਏ ਹੈ।੨। 

" ਪੰਡਿਤ ਜੋਤਕੀ ਸਭਿ ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੂਕਦੇ, ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 


ਜਜਨ ਇ ਪਲਸ < ਜਰਨਲ % ਤਤ 


] 
6 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਲਾਰੀ, ਮਾਇਆ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਮਾਇਆ ਕੇ ਊ 
ਵਾਪਾਰਾ ਜਗਤਿ ਪਿਆਰਾ, ਆਵਣਿ ਜਾਣਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ।। ਬਿਖੁ ਕਾ ਕੀੜਾ ਬਿਖੁ € 
ਸਿਉ ਲਾਗਾ, ਬਿਸਹਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋਇ ਕਮਾਵੈ, ਕੋਇ ਨ ਊ 
ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਹੋਰਿ ਮੂਰਖ ਕੂਕਿ 
ਮੁਏ ਗਾਵਾਰਾ ॥੩॥॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਮਨੁ ਰੰਗਿਆ, ਮੋਹਿ ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਰਚ ਲਹਿ 
ਸਮਾਈ, ਸਚਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ. ਸਚਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥। ਰੇ 
ਤੀ 
ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਇਕਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥੪।।੫॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ, ਸਿਉਂ । ਨ 
ਰੀ 

ਵਿੱਚ । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿੱਚ । ਸੁਧਿ-ਸੋਝੀ, ਹੋਸ਼ । ਉ 
ਅਰਥ : ਪੰਡਿਤ (ਅਤੇ) ਜੋਤਸ਼ੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਉਚਾ) ਕੂਕਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ [ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਕਿਸ ਪਾਸ (ਪੁਕਾਰ ਭਾਵ ਉਚਾ ਉਚਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ? (ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ 
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॥ ਨਗ ੨2 2, (ਅਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਾਪਾਰ (ਵਾਗੂੰ ਹੀ ਹੈ) । ਜਗਤ ਵਿੱਚ [ 
€ ਇਆ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਵਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ) ਵਿੱਚ ਦੁੱਖ ਪਾਂਦਾ 9੬ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਵੇ) ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਕੀੜਾ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਗੰਦ ਵਿੱਚ 
6 ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਜੋ ਧੁਰੋਂ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਚੋ) 6 
ਉ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੰਦ) ਉਹੀ ਕੁਝ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਕਿਉਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖ 
6 ਨੰ) ਕੋਈ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ € 
ਉ ਰੰਗ ਟੋਏ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਦੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਾਵਾਰ (ਲੋਕ) 
$ ਕੂਕ ਕੂਕ ਕੇ (ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਦੇ ਕੇ) ਮਰ ਗਏ ਹਨ ।੩। 

|| ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
" ਮਾਲਕ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ) ਕੋਈ ਹੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । (ਹਾਂ) ਗੁਚੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੇ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ 
ਊਉ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗ ਲਈਏ (ਤਾ) ਦੂਜਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਰੰਗ (ਉਤਰ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਦ) 
੪ ਦੂਜਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਰੰਗ (ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੈਂਚ 
॥ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਭੰਡਾਰ ਮਿਲ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਵੇ ਓਹੀ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ 
੯ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹੀ) ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ (ਸਭ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ 
ਊ ?> =ਦੇ ਓਹੀ (ਉ) ਪਤ ਟੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
੪ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਈ ਜੀਵ ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਭਰਮ 
| ?#ੱਡ ਤਨਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (੨) ਕਈ (ਜਿਹੇ ਹਠ ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਗ ਹੋਏ ਹਨ (ਇਹਨਾ ਨੰ 
ਇੱ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੪।੫। 

॥ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

€ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਹੈ । ਪਰ ਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ 
ਊ ਆਇਆ ਦੇ ਵਾਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਦਾ 
ਇਓ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆਂ, ਮਨ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਨੇ ਨਮ ਹਸ ਨਾ ਨਾ ਦਾਸ ਕੀ ਹੀਨ ਸਜ ਦਿ 
੯ ਪ੍ਰਭਾਵ ਮੁਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੌਂਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਦੇ 
ਊ ਤੰਗ ਵਰਨਨ ਕਹਨਾ ਸਕ ਕਿਉ ਕਈ ਲੰਘ ਨ ਦ ਜਗ ਚ ਰੰ 
੧ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਕਈ ਨਮ ਤੋਂ ਘੁਥੈ ਹੋਏ ਭੰਬਲ ਭੂਸਿਆਂ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੋਏ ਦੁੱਖੀ ਤੇ 
ਦੀ ॥ 
ਪੀ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਆਵਾਗਉਣੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ, ਅੰਤਿ ) 
॥ ਸਚਿ ਨਿਬੇੜਾ ਰਾਮ ॥ ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਫੈਰਾ ਰਾਮ ॥ ਫਿਰਿ 
੪ 


7: ਮਤ ਤੈਂ ਹੈ ਤੀ 
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ਹਦ ਨ ਫੇਰਾ ਅਤ ਸਚ ਨਿਥੜਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਠੋ ਵੜਿਆਈ ॥ ਸਰੋ ਰਗ ਰਾਤ 
ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ, ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ।। ਸਚਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਸਚੁ ਵਸਾਇਆ. ਸਬਦਿ 
ਰਤੇ ਅੰਤਿ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਸਚਿ ਸਮਾਣੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਵਜਲਿ 
ਫੇਰਾ ॥੧॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਬਰਲੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ਰਾਮ ॥। ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਸਭੁ ਹੇਤੁ ਹੈ, ਹੇਤੇ ਪਲਚਾਈ ਰਾਮ ॥ ਹੇਤੇ ਪਲਚਾਈ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ, ਮੇਟਿ 
ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੀ ਸੋ ਕਰਿ ਵੇਥੈ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧਾ ਤਪਿ ਤਪਿ ਖਧੈ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
ਸਭੁ ਕੋਈ ਭੁਲਾ, ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਖੁਆਈ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਵਾਰਉਣੁ-ਆਉਣ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ) । ਅੰਤਿ-ਆਖ਼ਰ । ਸਚਿ- 
ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ । ਨਿਬੇੜਾ-ਫੈਸਲਾ, ਛੁਟਕਾਰਾ। ਫੇਰਾ-ਗੈੜਾ। ਮਾਤੇ-ਮਸਤ। ਭਵਜਲਿ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ 
#_। ਬਰਲੁ-ਪਾਗ਼ਲਪਨ, ਝਲਪੁਣਾ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ । ਖੁਆਈ- 
ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਹੇਤ-ਮੋਹ । ਪਲਚਾਈ-ਪਰਚਾਈ ਰਾਜ਼ੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ । ਪੁਰਬਿ-ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ । 
6 ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਇਹ) ਆਉਣ-ਜਾਣ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ-ਮਰਣ ਹੀ) ਸੰਸਾਰ ਹੈ, (ਇਸ 
[ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਆਖ਼ਰ ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ । (ਹਾਂ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
€_#ੱਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੇ (ਉਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਮੁੜ ਕੇ ਫੇਰਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ 
[ ਨਾਮ ਦੀ ਸੱਚੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । (ਜੋ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਸਹਜ 
੪ _#ੰਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਹਜ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ । 
॥ ਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੈਂਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਾ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ) ਸੱਚ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) 
€ 
1 
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ਵਸਾਇਆ ਹੈ । ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਰਤੇ (ਹੋਇਆਂ ਦਾ) ਆਖ਼ਰ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਹਨ) ਉਹ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਫੇਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ।੧। 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਆਦਿਕ) ਸਭ ਪਾਗ਼ਲਪਨ ਹੈ (ਜੋ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿੱਚ (ਪਾ ਕੇ ਰਬੀ ਰਾਹ ਤੋਂ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਮਾਤਾ ਤੇ ਪਿਤਾ (ਇਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਮੋਹ ਰੂਪ ਹੈ 
(ਇਸ) ਮੋਹ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਦੁਨੀਆ) ਪਰਚਾਈ (ਰਾਜੀ ਖੁਸ਼ੀ ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ । ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) 
ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ) ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) 
$' ਨਹੀ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ ਉਹ (ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
[ ਉਸ ਪਰਭੂ) ਜੇਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ (ਮੋਹ ਵਿੱਚ) 
] ਸੜ ਸੜ ਖਪਦਾ (ਕ੍ਰਿਝਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
$ 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੋਈ (ਸੱਚੇ ਰਾਹ ਤੋ ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਨੇ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ।੨। 

ਏਰੁ' ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ. ਦਿ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਆਰੀ, ਰਖਿ ਲੋਵਰੁ ਦੇਹੁ ਵਡਾਈ ਰਾਮ ॥ ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਸਰਣਾਈ ਹਰਿਨਾਮੁ $ 
ਵਡਾਈ. ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ॥ ਸੇਵਾ ਲਾਗੇ ਸੇ ਵਡਭਾਗੇ, ਜਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ 
ਜਾਤ॥। ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸ ਨੋ 
ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ, ਪੇ ਜਗਇ ਪਵੈ ਰਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥(੩॥ ਜੋ ਹਰਿ ਮਤਿ ਦੇਇ ਸਾ ਉਪਜੈ, ਹੋਰ ਬ 
ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਤੂ, ਆਪੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ॥ ਆਪੇ ਦੇਹਿ 
ਬੁਝਾਈ ਅਵਰ ਨ ਭਾਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਦਾ ਹੈ ਸਾਚਾ, 
ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ ਘਰ ਮਹਿ ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇਈ ਮਹਲੁ ਪਾਇਨਿ, ਮਤਿ ਪਰਵਾਣੁ ਸਚੁ ਸਾਈ ॥੪॥੬॥ 

ਪਾਠ ਭੇਦ : (੧) ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਵਿੱਚ 'ਏਹੁ' ਨਹੀਂ, 'ਇਹੁ' ਹੈ ਅਤੇ (੨) 'ਕਰੀ' ਦੀ 
ਥਾਂ 'ਕਰੀ' ਹੈ । ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਅਨਪੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 'ਕਰੀ' ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰੀ-ਕੀਤੀ । ਵਡਾਈ-ਵਡਿਆਈ । ਜਤੁ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਅਸੰਗ । ਸਤੁ- 
ਸਤਿਵਾਦੀ । ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ । ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ । ਦੇਇ-ਦੇਵੇ, ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਦੇਹ- 
ਤੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਸੁਭਾਖਿਆ-ਉਚਾਰਿਆ । ਘਰ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । ਨਿਜ ਘਰੁ-ਆਪਣਾ (ਅਸਲੀ) ਘਰ 
। ਮਹਲੁ-ਪ੍੍‌ਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ, ਸਰੂਪ । ਪਾਇਨਿਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਈ-ਓਹੀ । 

ਅਰਥ : (ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਇਹ ਸੜਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੌੜ ਕੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ 
ਵਿੱਚ ਜਾ ਪਏ (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਕੀਤੀ (ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ! ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਦੀ ਗੁਝੀ ਅੱਗ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਵੋ ( (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ । (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਤੁਸਾਂ 
ਆਪਤੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਰਖ ਲਵੋ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ (ਦਿਉ ਕਿਉਂਕਿ), ਤੁਹਾਡੇ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਜੋ) ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲੱਗ ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
(ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਇਕ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਬੇਸ਼ਕ ਕੋਈ) ਜਤ, ਸਤ, 
ਸੰਜਮ (ਆਦਿਕ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹੇ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ 
। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
(ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਲਖਤਾ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਹਰੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਤਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਤਿ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਮਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਤਿ (ਜੀਵ) ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਆਂ 
ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ (ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿੱਚ) ਇਕੋ ਇਕੋ (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਇਹ ਭੇਤ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । 
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(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ) ਆਪੇ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਮਤਿ) ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । 
(ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਵ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਦਰ ਉਤੇ 
ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੇ ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ । (ਜਿਸ 
ਟੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਡਿਆਈ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਆਪਣਾ ਅਸਲੀ 
ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ 
ਗਏ ਹਨ ਓਹੀ (ਰੱਬੀ ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ) ਦੀ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ) ਮਤਿ 
ਪਰਵਾਣ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ (ਮਤਿ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ।੪।੬। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਆਵਾਗਉਣ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸੱਚ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ । ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਾਗ਼ਠਪੁਣਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਚਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ 
ਜੁਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । 


€ ਵਜਜਨ # ਅਜ਼ਲ 


ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ 
੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ 
ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ,ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮੇਰੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਮੇਰੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ. ਸਭਿ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ, 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸਾਂਤਿ 
ਪਾਈ ।। ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ॥੧॥ ਹਉ ਜੀਵਾ ਹਉ 
ਜੀਵਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਖਿ ਸਰਸੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿਨਾਮੋ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ, ਜਪਿ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਿਗਸੇ ਰਾਮ ॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਨਵੰਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ, ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ 
ਲਗਾਈ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ, ਸੁਖੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ਮਨੁ ਪਰਸੇ 
॥ ਹਉ ਜੀਵਾ ਹਉ ਜੀਵਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਖਿ ਸਰਸੇ ॥੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ. ਜੀਵਾਂ, ਵਡਭਾਗੀ ਸੇਵਹਂ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ । ਸੇਵਹ-ਅਸੀਂ ਸੇਵਦੇ ਹਾਂ । ਸਰਸੇ-ਰੌਂਸ ਸਹਿਤ । 
ਵਿਗਸੇ-ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਮਲ-(ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕੋਲ ਫੁੱਲ । ਨਵੰਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ । ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ, ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ । ਪਰਸੈ-ਛੂਹ ਕੈ । 

ਅਰਥ : ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪਰੀਤ ਲਗਾਈ ਹੈ (ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨੇ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਪਰੀਤ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੀ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਪ੍ਰੀਤ ਜੋ 
ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਈ ਹੈ, (ਇਹ ਨਾਮ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਨ) ਵਾਲਾ ਹੈ । 
ਵਡੇਭਾਗ ਨਾਲ (ਅਸਾਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਇਆ, ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ (ਬਹੁਤ ਹੀ) 
ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਅਸੀਂ ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਨਾਲ (ਅਸਾਂ) ਸ਼ਾਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ. ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਾਈ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ) ਰਸ 
ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਸਤਿਗੁਰੂ, ਮੈਨੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਰ (ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਮੈ) ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਜਪ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕੌਲ ਫੁਲ ਖਿੜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ (ਮੈ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
(ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੇਰਾ) ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਮਰਾ ਸਾਰਾ) ਦੁੱਖ ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ (ਮੇਰੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । (ਉਸ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ੯ 
ਵਡਿਆਈ (ਮੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਨ) ਪਰਸ ਕੇ (ਮੂੰ ਊ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਰਸਨ) ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ 6 
ਹਾਂ (ਅਤੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਰਸ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। [ 

ਕੋਈ ਆਣਿ ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ, ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਰਾਮ ॥ ਹਉ ਮਨੁ & 


7 ਜਾਦਾ ਅਤ ਗਾ ਗਣ 


ਪੂਰਾ ॥੩॥ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ, ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਦਾਨੋ ॥ 
ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਿਠੀ ੪੬ 
ਆਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਕਾ ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਮਿਲੇ ਵਡਭਾਗੀ, ॥ 
ਜਿਨ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ੧੯ 
ਪੁਰਖ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ।੪॥੧॥ 


€॥॥ ੪ ਵਜ ੪ 000 € ਵਜ 6 €82 008 ੪ ਵਤਨ € ਵਜਨ 6 ਓਤਤੇ € ਵਜਨ € ਪਤਲੇ 6 ਵਜਨ ਏ 


% ਦਲਲ, ੪ ਵਲ ੪ ਵਰਨ < ਵਰਤਨ, € ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ € ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਤਨ “ ਪਤਰ, ੪ ਪਤਨ “ ਪਤਨ ਏ ਪਤਨ 6 


€ €89 ੪ €89 ੪ &02 ੪ €#£ 7 ਗੁਹੁ ਗੰਦ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੭੨ _ $ €80 $ 08) $ €$ $ ੭ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਦੇਵਾਂ, ਦੇਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਫਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਦੇਵਾ-ਮੈਂ ਦਿਆਂ । ਕਾਟਿ-ਕਟ ਕੇ । ਦੇਈ-ਮੈਂ ਦਿਆਂ । 
ਜੇਵਡੁ-ਜੇਡਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਾ । ਦਾਨੋ ਹਰਿ ਦਾਨੁ-ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ (ਹਰੀ ਦਾ) ਦਾਨ । ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ । ਆਰਾਧਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ । ਭਾਗਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ । ਸੇਵਕ ਭਾਇ-ਸੇਵਕਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 
।ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ-ਗੁਰੂ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਮੈਂ 
ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਤਨ, ਮੈਂ ਮਨ ਤਨ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਭੀ ਕੱਟ ਕੇ (ਭੇਟਾ) ਕਰ ਦਿਆਂ । 
ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤਨ ਕੇਂਟ ਕੱਟ ਕੇ ਦੇਵਾਂ, ਜੋ (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ ਸੁਣਾਏ । 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਗੁਰੂ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਇਤਨਾ) ਵੈਰਾਗ ਹੈ (ਕਿ ਮਨ) ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦਰਸੁਨ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਹ ਦਰਸ਼ੁਨ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ 
ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਰੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ (ਬਖਸੁ) ਦਿਉ ਜੀ । ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਵਿੱਚ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ) ਕੋਈ, (ਮਿੱਤਰ,ਸੱਜਣ ਮੈਨੂੰ ) ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ।੩। 

( ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ, ਗੁਰੂ ਜੈਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) । 
(ਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਨ, ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਹਰੀ 
ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ , ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ (ਸਭ 
ਕੁਝ) ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ । ਸੇਵਕਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ (ਜੋ ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਫੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕੀ ਹਰੀ ਆਪ 


(ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ (ਸਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ, ਗੁਰੂ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) ।੪।੧। 
ਆਪਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਿਛਾਵਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਆਦਿ ਨੂੰ ਜਿਸ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿੱਚ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਉਹ ਅਤਿ-ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਦਿਲ-ਖਿਚਵੀ ਹੈ । ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਵਿਅਕਤੀ ਤੇ ਸੁਕਤੀ ਦੀ 
ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਵੀ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਰਨੀ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ :- 

੧. ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਅਪਾਰੁ ਗੁਰੁ,ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਹੋਇ ।। 


॥ ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਗੁਰੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪੰਨਾ ੫੨ 
6 
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ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਜਜਨ $ 


੨. ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਤੁਲਿ ਨ ਲਗਈ, ਖੋਜਿ ਡਿਠਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡੁ ।। 
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ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਮਹਿ ਮੰਡੁ । __ [ਪੰਨਾ ੫੦ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹੰਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹੰਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ. ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਰਾਮ $ 
॥ ਜੰਗ ਜੀਵਨੁ -ਜਗੇ ਜੀਵਨ ਦਾੜਾਂ, ਗੁਰ ਮੋਲਿਂ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ ਵਿ 
ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਜਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਹਉ ਢੂੰਢਿ $ 
ਢੂਢੇਦੀ, ਸੋ ਸਜਣੁ ਹਰਿ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸ੍ਹ ਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ, ਹਰਿ 
) ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ ਹੰਉਂ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹੰਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ॥੧ ॥ 
# ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 


€ ਪਜਜਨ # €ਜਜ> % ਅਜ ੪ 


ਤਿਨ ਚਰਣ ਤਿਨ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ, ਹਮ ਲਾਗਹ ਤਿਨ ਕੈ ਪਾਏ ਰਾਮ । ਹਰਿ ਹਰਿ 
€ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਤਿਨ ਕੇ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਧ੍ਰਾਇਆ ॥ ਤੂ ਵਡਦਾਤਾ 


€ 
ਰ: 
ਰ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਗੁਰਸਿਖ ਮੇਲਿ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਊ 
ਪੂਰੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਤਿਨ $ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ।।੨॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 

ਪਾਠ ਭੇਦ : (੨) ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਧਿਆਇਆ' ਅਤੇ 'ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਪਾਠ $ 
ਉਪਲਬਧ ਹੈ । ਵੇਖੋ ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਸ੍ਰੋ ਗੁ_ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ) । (੨) 'ਧਰਾਇਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ [ 
'ਧਿਆਇਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ । ਵਾ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖਰੀ-ਬਹੁਤ । ਗੁਰ ਮੇਲਿ- ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ । ਸਮਾਣੀ-ਸਮਾਣੀ, ਲੀਨ ॥ 

ਹੋਈ । ਢੂੰਢੇਦੀ-ਢੂੰਢਦੀ (ਲਭਦੀ) ਸਾਂ । ਦ੍ਰਿਸ੍ਹ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਨਜ਼ਰ ਦੁਆਰਾ । ਆਤਮਰਮੁ-ਸਰਬ & 
ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮੇਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ,ਮੇਲ ਵਿੱਚ । ਸਰੇਵਹ-ਅਸੀਂ ਸੇਵਦੇ ਹਾਂ । ਲਾਗਹ-ਅਸੀਂ ਲਗਦੇ 1 
ਹਾਂ । ਪਾਏ-ਪੈਰੀਂ,ਚਰਨੀ । ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ! । 
ਅਰਥ : ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਹੁਤ ਨਿਮਾਣੀ (ਨਿਤਾਣੀ) ਸਾਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਜਗਤ 

ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ । ਓਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਗਈ (ਫਿਰ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਰਸਨਾ 
ਨਾਲ) ਜਪਿਆ (ਅਤੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਜੁੜ 
ਗਈ) । ਜਿਸ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ) ਲਈ ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਭਾਲ ਕਰ ਰਹੀ ਸਾਂ । (ਉਹ' ਹਰੀ ਸਜਣ ਮੈਂ | 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ । (ੈਂ) ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਇਕੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ] 
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€ 
ਅਤੇ ਉਸ) ਆਤਮ ਰਾਮ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ । (ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਠਾ, ਮੈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ॥ 
ਬਿਨਾ ਬਹੁਤ ਨਿਮਾਣੀ (ਤੇ ਨਿਤਾਣੀ) ਸਾਂ ।੧। ਸੇ 
ਭਾਈ) ਜਹਾਨ ਸਤਰ ਨੰ ਪਰਤ ਕਤ ਉਨ ਹਰੀ ਪੂ (ਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਲ) 

ਮੇਲ ਕੇ (ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਅਸੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੈਵਦੇ ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਭੂ 
ਜੇਵਦੇ (ਹਾ) ਅਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀ ਲਗਦੇ ਹਾਂ । ਹੇ ਹਰੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ ਪਭ ਨ ॥ 
ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵਦੇ ਰਹੀਏ । ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ! ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ 6 
ਹੈ. ਮੇਰੀ (ਇਹ) ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰ । (ਹੈ ਪਰਭੂ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰਸਿਖ ਮੇਲ ਕੇ ਮੇਰੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ (ਕਰੋ, ਤਾਂ ] 
ਜੋ ਸੇਰਾ ਮਨ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪ) ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ । (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ € 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ, ਜਹਾ ਨੇ ਸਤਰ ਨੂੰ ਪਾਲਿਆ ਉਨਾਂ ਨ ਹਰੀ ਪਭ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। ੯ 
ਹਉ ਵਾਰੀ ਹੰਉ ਵਾਰੀ, ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿਨਾਮੋ ਊ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੁਣਾਏ, ਮੇਰਾ ਪੀੀਤਮੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਾਨ 6 
ਸਖਾਈ. ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨਿਮਖ ਨਹੀਂ ਜੀਵਾਂ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਉ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਾਂ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਰਧਾ ਲਾਇ ਮਿਲਾਏ, -ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ 6 
ਅੰਦਰੋ ॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਹੱਉ ਵਾਰੀ, ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਹਰਿ ਭਉ 
ਆਪੈ, ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਹਰਿ ਆਪੇ ਮੈਲੈ, ਕਰੈ ਸੋ ਹੋਈ ਉ 
ਦਮ ॥ ਕੇਅਰ ਪਤ ਭਵੈ ਸੋਈ ਹੋਵ, ਅਵਰ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪ 
ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ. ਕਰਿ ਥਾਕੇ ਸਭਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨ ਨਾਨਕ &ੂ 
(੧00 ਅਤਿ 
ਸੋਈ ।੪॥੨॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿਨਾਮੋ ਹਰਿਨਾਮੁ-ਨਿਰੋਲ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ । ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਈ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਾਥੀ । ੫ 
ਘੜੀ-੨੪ ਮਿੰਟਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ, ੬੦ ਪਲ । ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ॥ 
ਅਰਥ : ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਉਸ ਪਿਆਰੇ) ਗੁਰਸਿੱਖ ਮਿੱਤਰ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ । (ਜੋ ਸੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ 

ਨਾਮ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਾਵੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਾਮ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ (ਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ । $ 
€ 

ਉ 


ਵਾਰਨ ਦਾ ਖਾਦਾ ਦਾ ਤਾਂ ਨਾ ਤਾ ਕਰਕ 


ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਮੋਰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਂ ਇਕ) ਘੜੀ (ਤਾਂ ਕੀ) ਅੱਖ ਝਮਕਣ 
ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ, ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹਰੀ (ਜੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ 
ਮੈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪੀ ਲਵਾਂ । ਹਰੀ ਆਪੇ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲਵੇ, ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸਫ਼ਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਵਰਨਾ ਕੁਝ | 
੯ 


ਗਲ # ਪਜਲਨ € ਜਤਨ 


ਨਉ ਚਾਚਾ ਚਾਚੇ ਦਾਦੇ ਮਤ ਕਤ 
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€ 
ਨਹ 3 ਸਕਦ) , ਮੋ (ਏ%) ਪਿਅਰੇ ਗੁਰਜਖ ਮਿਤਰ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਜੋ ਸੋਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ 
€ ਸੁਣਾਵੇ) ।੩। 
| (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ, ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੈ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । 
ਕੰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਕੁਝ ਉਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਕੁਝ ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉਦੇ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ 
€ ਨਾਲ਼ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਚਤੁਰਾਈ ਕਰ ਕਰ ਕੈ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ । 
॥ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਠਾ (ਮੇਰਾ) ਹੋਰ 
] ਕੋਈ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਉਹ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ 
18।੨। 
" ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਹਲੇ ਫੱਤ ਵਾਗੂੰ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਦੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਪ ਦੀ ਜੋ ਤਸਵੀਰ ਬਿੱਚੀ ਹੈ ਓਹ 
€ਮਨਮੋਹਣੀ ਹੈ । ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਘ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ' ਹੈ । ਇਸ ਦੇ 
ਊਉ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਨਾਲ ਵਰੇਸਾਏ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸਿਦਕ ਸ਼ਰਧਾ 
€ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । 
|] ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਮ 
੯ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਨਿਮਰਤਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਇਹ ਤਿੰਨ ਵੱਡੇ ਅੰਗ ਹਨ । ਜੇ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਊ 2 ਦਾਣੇ ਤਾਂ ਦਰਸਨ ਮਾਰਗ ਸਵਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਇੰ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ, ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ 
ਊ ਦਰਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਤਿਮਰ ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ 
€_ਗੁਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ 
ਊ ਖਿਨਾਸੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸੇ ॥ ਜਿਨ 
€_ਕੰਉ ਹਰਿਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਤੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ 
ਭਜਾ ਕਿ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ਹਮ ਭਾਇਆ ॥੧॥ ਮੋਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਮੇਰਾ 
੯ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ, ਸੈ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿਨਾਮੋ ਹਰਿਨਮੁ ਦੇਵੈ, 
ਊ ਮੇਰਾ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ,ਮੇਰਾ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ, ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ 
€ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ ਜਿਥੈ ਪੁਤੁ ਕਲਤ੍ਰਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ, ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ 
ਉ ਛਤਾਇਆ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿਨਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਉਤ ਤਰਨ 
€ 


ਕਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ । ਤਿਮਰ-ਹਨੇਰਾ । ਅਗਿਆਨੁ-ਅੰਧਕਾਰ, ਬੇਸਮਝੀ । ਅੰਜਨੁ- 
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੪ 
ਸੁਰਮਾ । ਸੇਵਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ । ਭਾਇਆ-ਚੰਗੈ ਲਰੀ ਹਨ । ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਸਖਾਈ-ਮਿੱਤਰ । ਕਲਤ੍ਰ- ॥ 
$ ਇਸਤਰੀ । ਬੇਲੀ-ਸਾਥੀ, ਮਦਦਗਾਰ । ਰਾ 
| ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੇਰਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ, ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮਰਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਲ ਕੇ ਮਨੂੰ ਗੁਰੂ ਊ 
$ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ ਰਖ ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ ਲਗੇ ਹਨ । (ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ _$ 
ਉਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਅਗਿਆਨੁ (ਥੇ ਸਮਝੀ ਦਾ ਹਨੇਰ) ਦੂਰ 
$ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । (ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) _$ 
ਊ ਅਚੇਅਨ ਦੇ ਟਨੇਰੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ, ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਊਂ 
$ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਹਨਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ _€ 
ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਮੇਲ ਕਰਾਉ ਊਊ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ ਲਰੀ ਹਨ ।੧। 2 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ) ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ). ਗੁਰੂ ਤੋਂ ॥ 

ਬਿਨਾਂ ਮੈਥੋਂ ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਉਹ ਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ੪ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ (ਬਣੇਗਾ) । ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਕਿ ਇਹ) | 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਮੇਰਾ) ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ । ਜਿਥੇ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ (ਬਣਦਾ) ੪ 
ਉਥੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਪਲ ਛੁਡਾਉਣਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਨ ਧਨ ਹੈ. ਮਨੂੰ ਬਹੁਤ) ਊ 
॥ 

€ 

੪ 

& 


ਵਜਨ ੭ ਅਰਰ> # ਪਜਰ 


ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ), ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਥੋਂ ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੨। 
ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ, ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਤਿਨ 

ਨਿਹਵਲੁ, ਤਿਨ ਨਿਹਫਲੁ ਜਨਮੁ, ਸਭੁ ਬ੍ਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ।। ਨਿਹਫਲੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨ 
ਬ੍ਰਿਥਾ ਗਵਾਇਆ, ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੁਏ ਮਰਿ ਝੂਰੇ ॥ ਘਰਿ ਹੋਦੈ ਰਤਨਿ ਪਦਾਰਥਿ ਭੂਖੇ, 
€_ਭਾਗਹੀਣ ਹਰਿ ਦੂਰੇ । ਹਰਿ ਹਰਿ!ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਕਰੀਅਹੁ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਗਊ ਨ ਧਿਆਇਆ ॥ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਨ ਪਾਇਆ ॥੩॥। ਹਮ 
€ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਪਾਸਿ ਬੇਨੰਤੀ ਰਾਮ॥। ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮੇਰਾ 

ਪਿਆਰਾ, ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਤੀ ਰਾਮ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕਰਹ ਭਗਤੀ, ਜਾ 
€_ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ॥ ਮੈ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੇਲੀ. ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਰਾਣ 
ਊ ਹਮਾਰੇ। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਮੁ ਹਰਿ ਸਤੀ॥ ਹਮ 
€ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਪਾਸਿ ਬੇਨੰਤੀ ।੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਂਦੈ, ਕਰਹਂ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਹਫਲੁ-ਫਲ-ਰਹਿਤ, ਫਜ਼ੂਲ । ਬ੍ਰਿਬਾ-ਵਿਅਰਥ । ਨ ਕਰੀਅਹੁ-ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹੇ । ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣੇ । ਕਰਹ-ਅਸੀਂ ਕਰੀਏ । ਸਤੀ-ਸਤਿ, ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ । ਨ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਤਾਈ )) ਜਿਹਨਾਂ (ਮੱ) ਨੇ ਦਰਸ (ਹ) ਜਿਹਨਾਂ (ਨੁ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਉ 
(ਮਹਾਂ) ਪੁਰਖ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, (ਜਾਣੋ) ਉਹਨਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਸਾਰਾ ਜਨਮ (ਪਦਾਰਥ) ੬ 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ, ਆਪਣ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ (ਮਤੇ) ਓਹ ਸਾਕਤ 
ਝੂਰਦੇ ਹੋਏ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਮਰ (ਗਏ) । (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲੋਂ (ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ) 6 
ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੁਖ ਰਹ, (ਓਹ) ਭਾਗਹੀਣ ਹਹੀ ਤੋਂ ਦਰ ਹੀ ਰਹ । (ਹ ਭਾਈ !) ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਊ 
ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ, (ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਕਰਨਾਂ । ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ (ਹਾਂ) ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ 6 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ(ਜਾਣੋ, ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥ ਗੁਆ ਊਂ 
ਲਿਆ ਹੈ)।੩। $ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਅਸੀਂ ਪਪੀਹੇ ਹਾਂ ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇਂ ਪਪੀਹੇ ਹਾਂ, (ਮੇਰੀ) ਹਰੀ ਪਾਸ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ॥ 
ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ (ਸੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਸੇਵਾ ੬ 
ਆਦਿ) ਕਰੀਏ । ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਓਦੋਂ ਹੀ) ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਡੇ ॥ 
ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੇਲੀ (ਮਦਦਗਾਰ ਮਦਦਗਾਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ # 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਅਧਾਰੇ) ਹਨ । ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ, ਹਰੀਂ ਊ 
ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਹਰੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਅਸੀਂ ਪਪੀਹੇ, ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ ਜਿਹੇ ਪਪੀਹੇ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਦੇ & 
ਪਾਸ (ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਡੀ ਉਪਰੋਕਤ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ ।੪।੩। [| 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ € 
ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ ਲਿਲਕੜੀਆਂ ਲੈਣੀਆਂ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ । ਆਉਣ ਵੀ ਕਿਵੇਂ? ॥ 
ਇਹ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦੀ ਵਿਸਮਾਦੀ ਖੇਡ ਹੈ । ਜਿਸ ਦਰਸ਼ਨ-ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ੪ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣਿ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਊਊ 
ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਤਰਸਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਿੱਖ ਗੁਰ-ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਜਿਉ ਮੀਨਾ ਜਲ ਸਿਉ ਉਰਝਾਨੋ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਲੀਵਨਿ ॥। 
ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਹਰਿ ਬੂੰਦ ਪਾਨ ਸੁਖ ਥੀਵਨਿ।[ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ 
ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਇਥੋਂ ਲੈਣੀ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਇਕ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਦਰਸ ਵਿਹੂਣਿਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ਕਿਸੈ ਲੈਖੇ ਨਹੀਂ । ਸੋ ਸਾਰੀ 
ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸੁ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਿੱਖ ਨੇ ਨਾਮ-ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਮਾਣਨਾ ਹੈ । 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ 
॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਰਾਮ । ਹਮ ਪੂਛਹ ਹਮ ਪੂਛਹ, ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ਹਰਿ ਬਾਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ਹਰਿ ਬਾਤ ਪੂਛਹ, ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ।। ਪਾਇ ਲਗਹ 
ਨਿਤ ਕਰਹ ਬਿਨੰਤੀ, ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ।। ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ 
ਸਮਤੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਰਾਤਾ ।। ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਿ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥੧॥।। ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ 
ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ ਹੰਉਸੈ ਪਾਪਾ ਰਾਮ ॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, 
ਲਥਿਅੜੇ ਜਗਿ ਤਾਪਾ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਕੇ ਦੁਖ 
€ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਗਿਆਨ ਖੜਗ ਹਥਿ ਦੀਨਾ, ਜਮ ਕੰਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ 
| ॥ ਹਰਿਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਸੁਖਦਾਤੇ, ਦੁਖ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਸੰਤਾਪਾ ।। ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ 
€ ਸੁਣਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ, ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ ਹੰਉਸੋ ਪਾਪਾ ॥ ੨ ॥ 
|| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
" ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੂਛਹਂ, ਬਾਤਾਂ, ਪਾਇਂ, ਲਗਹਂ. ਕਰਹਂ । 
[ ਫੁਟਕਲ : 'ਸਮੜੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਮੱਤੁ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । 
€ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਮ ਪੂਛਹ-ਅਸੀਂ ਪੁਛੀਏ । ਬਾਤਾ-ਗੱਲਾਂ । ਪਾਇ ਲਗਹ-ਪੈਰੀਂ (ਚਰਨੀ) 
| ਲਗੀਏ । ਪੰਥੁ-(ਹਰੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ । ਸਮਤ-ਬਰਾਬਰ । ਪਾਪਾ-ਪਾਪ । ਲਥਿਅੜੇ-ਲਹਿ ਗਏ । ਜਗਿ- 
€ ਜਗਤ ਵਿੱਚ । ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਖੜਗੁ-ਖੰਡਾ । ਹਥਿ-ਹੱਥ ਵਿੱਚ । ਜਮ ਕੰਕਰ-ਜਮ ਦੇ ਸੇਵਕ । 
ਗਊ ਆਰਿਮਾਰ ਕੇ । ਖਿਦਾਰੇ-ਨਾਸ ਕਹ ਦਿੱਤੇ 
6 ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਅਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦੇ । 
॥ ਅਸੀਂ ਪੁਛੀਏ ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਪੁਛੀਏ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ (ਜਾ ਕੇ) 
# ਹਰੀ ਦੀ ਗਲਬਾਤ ਪੁਛੀਏ ਜਿਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ ਹੈ । (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ) 
ਪੈਰੀ ਲਗੀਏ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਹਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਜਿਗਤ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦਾ)ਪੰਥ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਅਸਲੀ ਓਹੀ ਭਗਤ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ 
(ਬਰਾਬਰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ, ਮਿਹਰ ਕਰ, (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਾਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦੇ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ, ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਪਾਪ 
(ਜਿਹੜੇ) ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ ਓਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ, ਹਰੀ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ, ਜਗਤ ਵਿੱਚ (ਜਿਤਨੇ) ਤਾਪ ਸਨ (ਸਾਰੇ) ਲਹਿ ਗਏ । ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ 
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ਅਰਾਧਿਆ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਪਾਪ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । (ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਗਿਆਨ ਖੰਡਾਂ ਹੱਥ ਵਿੱਚ (ਫੜਾ) ਦਿੱਤਾ, (ਉਸ ਸ਼ਕਤੀ ਨੇ) ਜਮਦੂਤ ਮਾਰ ਕੇ ਭਜਾ ਦਿੱਤੇ । ਸੁਖ ਦਾਤੇ 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ । (ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ, ਪਾਪ, ਸੰਤਾਪ) ਲਹਿ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ, 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਜੋ) ਹਉਮੈ (ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ।੨। 


ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਮੁਖਿ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਿ. ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਿ 
ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ, ਅਰੋਗਤ ਭਏ ਸਰੀਰਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਹਰਿ 
ਲਾਗੀ. ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਧਿਆਇਆ, 
ਤਿਨ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮੇਰੈ 
ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੩॥ ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਕਿਰਪਾ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ 
ਰਾਮ ॥ ਰਮ ਪਾਪੀ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀਨ ਤੁਮਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਹਮ ਪਾਪੀ 
ਨਿਰਗੁਣ ਦੀਨ ਤੁਮਾਰੇ, ਹਰਿ ਦੈਆਲ ਸਰਣਾਇਆ ॥ ਤੂ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਸਰਬ 
ਸੁਖਦਾਤਾ, ਹਮ ਪਾਥਰ ਤਰੇ ਤਰਾਇਆ ।॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਹਰਿ ਧਾਰਹੁ ਕਿਰਪਾ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੋਹੁ 
ਉਬਾਰੇ ਰਾਮ ।੪।1੪॥ 

ਪਾਠ ਭੇਦ : ੧੨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਦੈਆਲ' ਦੀ ਥਾਂ ਦਇਆਲ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 
ਉਪਲਬਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰੋਗਤ-ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਨਰੋਏ । ਸਹਜ ਸਮਾਂਧਿ-ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ । 
ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰ-ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ । ਅਜਾਤਿ-ਜਾਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਪਰਮ ਪਦਾਰਥ-ਵੱਡਾ ਪਦਾਰਥ 
ਭਾਵ ਨਾਮ । ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ-ਬਚਾਅ ਲਵੋ । ਨਿਰਗੁਣ-ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ । ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣੇ, ਆਜਿਜ਼ । ਹਰਿ 
ਦੈਆਲ-ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ !। ਪਾਥਰ-ਪੱਥਰ, ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ । ਤਰੇ-ਤਰ ਸਕਦੇ 
ਹਾਂ। ਤਰਾਇਆ-(ਤੇਰੇ) ਤਰਾਏ ਹੋਏ । 

ਅਰਥ : ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਹਰੀ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰਾ 
(ਲਗਣ ਲਗ ਪਿਆ) । ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਮੂੰਹ ਨਾਲ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ (ਉਸ ਨੇ) 
ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਆ । (ਜਦ) ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਗੰਭੀਰਤਾ 
ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ (ਤਾਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ ਲਗ ਗਈ । (ਭਾਵੇਂ 
ਕੋਈ) ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵੇ) ਜਾਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਨੂੰ 
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ਪਰਮ ਪਦਾਰਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਾ ਲਿਆ । ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪ ਕੇ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਨਾਮ) ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਵਿੱਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ।੩। 

ਹੇ ਹਰੀ ! (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਵੋ ਜੀ । 
ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਨਿਮਾਣੇ (ਆਜ਼ਿਜ਼) ਹਾਂ । ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰੀ) 
ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਾਂ ਤੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ । ਅਸੀਂ ਪੱਥਰ 
(ਵਤ ਕਠੋਰ) ਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਤਰਾਏ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ।੪।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਦੀਨ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ । 
ਨਿਮਾਣਪੁਣੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਰਲਾ 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਕਸ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਉਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ ਅਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਹੋਏ, ਇਸ ਲਈ ਐਨੇ ਤਰਲੇ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਰ ਇਹ ਇਕ 
ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 'ਨਾਨਕ ਜੋਤਿ' ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਿਆ, ਫਿਰ ਕਿਹੜੇ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਗਏ ਸਨ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੦ ਉਤੇ 
'ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਣ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘੋੜੀਆਂ” 


੨ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੇਰ ਤੇਜਣਿ ਜੀ, ਰਾਮਿ ਉਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥( ਧੰਨੁ 


"ਘੜੀ' ਇਸਤਰੀ ਲਿਗ ਨੈ ਜਿ ਤੋ ਬਿਸ ਦਾ ਬਹ ਬਚਨ 'ਘੋੜੀਆਂ 'ਬਿਆਂ ਹੈ। ਬੜੀਆਂ ਇਆਹੇ ਦੇ ਤੰਦਰਭ ਵਿੱਥ 
ਲੋਕ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅੰਗ ਹੈ । ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜਦੋਂ ਲਾੜਾ ਬਰਾਤ ਲੈ ਕੇ ਘੋੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਲਾੜੀ ਦੇ ਘਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 
ਉਸ ਵੇਲੇ ਭੈਣਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਮਹੱਲੇ ਦੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਮਾਤਾਵਾਂ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਵਜੋਂ ਜੋ ਗੀਤ ਗਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 'ਘੋੜੀਆਂ' 
ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ ਢੋਲਕ ਵਜਾ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਗੰਦੇ ਗੀਤ ਅਤੇ ਘੋੜੀਆਂ ਵਾਲੇ 
ਗੀਤ ਵੀ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਈ ਵਾਰੀ ਘੋੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਲਾੜਾ ਜੰਡੀ ਕੱਟਣ ਦੀ ਰਸਮ ਵੀ ਅਦਾਅ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਓਦੋਂ ਵੀ 
ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਗੀਤ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ ਇਹ ਕੱਚੇ ਗੀਤ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗ ਰੂਪ ਨਾਲ' ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ 
ਧਾਰਮਿਕ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ । 

ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਲੋਕ ਰੀਤਾਂ ਤੇ ਰਿਵਾਜ ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਘੱਟਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਹੁਣ ਤਾਂ ਘਰ ਘਰ 
ਟੇਪ ਰੀਕਾਰਡਰ ਮੌਜੂਦ ਹਨ, ਉਹ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਦੀਆਂ ਟੇਪਾਂ ਜਾਂ ਵੀਡੀਓ ਕੈਸਟਾਂ ਲਾ ਕੇ ਇਸ ਮੌਕੇ ਨੂੰ ਰੌਚਕ ਬਣਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਰੰਏ ਗੀਤਾਂ ਵਾਲੀ ਕੁਰੀਤੀ ਨੂੰ ਹਟਾਉਣ ਲਈ 'ਘੋੜੀਆਂ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿੱਚ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸਜੀ ਹੋਈ ਘੋੜੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਸਾਧਨ (ਰਾਜ਼) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਦਸਿਆ ਹੈ । 
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ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ.ਪੁੰਨਿ ਪਾਈਆ ਰਾਮ ॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਵਡਪੁੰਨੇ ਪਾਇਆ, ਦੇਰ ਸੁ ਉ 


ਕੰਚਨ _ਚੰਗੜੀਆ _॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗੁ ਚਲੂਲਾ ਪਾਵੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦ 
ਨਵਰੰਗੜੀਆ।। ਏਹ ਦੇਹ ਸੁ ਬਾਂਕੀ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਜਾਪੀ, ਹਰਿ ਹਰ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੀਆ 
॥ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਰਾਮਿ ਉਪਾਈਆ ॥੧॥ ਦੇਹ 
ਅਸੀ 
ਬਿਖਮੁ ਭੁਇਅੰਗਾ ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਏ ॥ ਹਰਿ ਬੋਰਥਿ 
ਵਡਭਾਗੀ ਲੰਘੀ, ਗੁਰੁ ਖੇਵਟੁ ਸਬਦਿ ਤਰਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਹਰਿ ਗੁਣ , 
ਗਾਵੈ, ਹਰਿ ਰੰਗੀ ਹਰਿ ਰੰਗਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਕੇ ਵ 
ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੰਗਾ ॥੨॥ 

` ਪਦ ਅਰਥ : ਦੋ ਦਰ. ਕਾਇਆ । ਤਜਣਿਖੋਤੀ। ਉਪਈਆਪੋਦਾ ਕਤ ਹੈ । ਪਊ 
ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਪੁੰਨਿ-ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ । ਪਾਈਆ-ਪਾਈ ਹੈ । ਕੰਚਨ-ਸੋਨੇ (ਵਰਗੀ) । ਚੰਗੜੀਆ- 
ਚੰਗੀ । ਚਲੂਲਾ-ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ । ਨਵ ਰੰਗੜੀਆ-ਨਵੇਂ ਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗੀ ਹੋਈ । ਬਾਂਕੀ-ਸੋਹਣੀ । ਜਿਤੁ- 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ । ਜਾਪੀ-ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁਹਾਵੀਆ-ਸ਼ੋਭਨੀਕ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। 
ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ) ਦੇਹੀ ਘੋੜੀ (ਸਮਾਨ) ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਮਨੁੱਖਾ 
ਜਨਮ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ) ਪੁੰਨ (ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ) ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੱਡੇ ਪੁੰਨ 
(ਕਿਰਮਾਂ) ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ, (ਸੋ ਇਹ) ਦੇਹੀ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ (ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ) ਚੰਗੀ (ਕੀਮਤੀ) ਹੈ । (ਜੋ ਦੇਹੀ) 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ, ਉਹ ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਨਵੇਂ ਰੰਗ 
ਨਾਲ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਦੇਹੀ (ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਇਹ) ਸੋਭਨੀਕ (ਸੋਹਣੀ) ਬਣਦੀ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਕਾਇਆ ਬਣਾਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖਾ ਦਹੀ) ਪਾਈਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਦੀ ਭੈ 
ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਤਾਂ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਇਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਸਾਥੀ (ਬਣਾ ਲਵੇ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਸਮਝ ਕੇ (ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਮੈਂ) ਦੇਹ ( ੨੪ ਉ 
ਉਤੇ) ਕਾਠੀ ਪਾਂਦਾ ਹਾਂ, (ਤਾਂ ਜੋ ਇਸ ਘੋੜੀ ਉਤੇ) ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਔਖੇ 
ਦਰ ਨੀ ਨ ਦਮ ਅਲ 
ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ, ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ (ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਕੋਈ [ਚ 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ) ਲੰਘਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਰੂਪੀ) ਮਲਾਹ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਇਸ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ 6 
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ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) 
ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ (ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹਰੀ) ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਦੇਹੀ ਨੇ) ਉਤਮ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਤਮ ਪਦ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜੋ 
ਸਭ ਤੋਂ) ਚੰਗਾ ਪਦ (ਦਰਜਾ) ਹੈ ।੨। 
ਕੜੀਆਲੁ ਮੁਖੇ, ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦਿੜਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਤਨਿ ਪ੍ਰੈਮ. ਹਰਿ 
ਚਾਬਕੁ ਲਾਇਆ ਰਾਮ ।। ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਇ ਚਾਬਕੁ, ਮਨੁ ਜਿਣੈ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਜੀਤਿਆ ॥ ਅਘੜੋ ਘੜਾਵੈ ਸਬਦੁ ਪਾਵੈ, ਅਪਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਤਿਆ ॥ ਸੁਣਿ 
ਸਰਵਣ ਬਾਣੀ ਗੁਰਿ ਵਖਾਣੀ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਤੁਰੀ ਚੜਾਇਆ ॥ ਮਹਾ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ 
ਬਿਖੜਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਲੱਘਾਇਆ ।॥੩॥। ਘੋੜੀ ਤੇਜਣਿ ਦੇਹ, ਰਾਮਿ 
ਉਪਾਈਆ ਰਾਮੁ ।। ਜਿਤੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਜਾਧੈ, ਸਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੁਖਾਈਆ ਰਾਮ ॥ ਜਿਤੁ 
ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ ਸਾ ਧੰਨੁ ਸਾਬਾਸੈ, ਧੁਰਿ ਪਾਇਆ ਕਿਰਤੁ ਜੁੜੰਦਾ ॥ ਚੜਿ ਦੇਹੜਿ 
ਘੋੜੀ ਬਿਖਮੁ ਲਘਾਏ, ਮਿਲੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ 
€ ਪੂਰੈ, ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੰਢ ਆਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਮੰਗਲੁ, 
ਤਨ ॥੪॥੧॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੜੀਆਲੁ-ਲਗ਼ਾਮ । ਮੁਖੇ-ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ । ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ-ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ 
ਉਏ ? । ਦਰ ੨ ਦੂੰ ਮਨ ਵਾ ਫੜੀ । ਅਪਤੋਅਨ ਘੜਿਆ (ਮੜੀਅਲ ) । ਘੜਾਵੈ- 
ਘੜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਤੁਰੀ-ਘੋੜੀ । ਪੰਥੁ-ਰਸਤਾ । ਬਿਖੜਾ- 
ਔਖਾ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਕਾਇਆ ਦੀ) ਰਾਹੀਂ । ਜਾਪੈ-ਜਪਦਾ ਹੈ । ਸਾ-ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) । ਸਾ-ਉਹ । ਧਨੁ 
ਧੰਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ । ਤੁਖਾਈਆ-ਘੋੜੀ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਕਿਰਤੁ-ਪਿਛਲੇ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ । ਜੁੜੰਦਾ-ਜੁੜਦਾ, ਇਕਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਹੜਿ-ਸੋਹਣੀ ਦੇਹੀ । ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ । ਕਾਜੁ- 
ਵਿਆਹ ਦਾ ਕੰਮ । ਵਰੁ-ਪਤੀ । ਮੰਗਲੁ-ਖ਼ੁਸ਼ੀ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਨੇ ਕਾਇਆ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਲਗ਼ਾਮ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਜੋ) 
ਪ੍ਰੇਮ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਚਾਬਕ ਲਾ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ (ਇਹ ਜੀਵਨ) ਜਿਤਿਆ ਹੈ । (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ) ਨਾ ਘੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਘੜ 
(ਸੋਧ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਮਨ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਚਾਰੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸੁਣ ਕੇ, ਹਰੀ ਦਾ 
(ਨਾਮ) ਰੰਗ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਘੋੜੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ 
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ਲਿਆ ਹੈ) । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਤੇ (ਲੰਮਾ) ਪੈਂਡਾ ਸੀ 
(ਪਰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੩। 9 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ) ਦੇਹੀ ਸੋਹਣੀ ਘੋੜੀ ਹੈ । (ਇਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਜਿਸ 
(ਕਾਇਆ ਘੋੜੀ) ਰਾਹੀਂ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਘੋੜੀ (ਕਾਇਆ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ $ 
(ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ) ਹੈ । ਜਿਸ (ਕਾਇਆ ਰੂਪ) ਘੋੜੀ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਧੰਨ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਬਾਸ਼ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਫਲ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਧੁਰ € 
(ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ) ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਊ 
ਕੇ ਔਖੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮ ਆਨੰਦ (ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਮਿਲ । ਪੂਰ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਇਸ ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਵਿਆਹ) ਊ 
ਰਚਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੰਢ ਆ ਗਈ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ # 
ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਹਰੀ ਪਤੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮੰਗਲਾਚਰਣ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਨੂੰ) ਊਊ 
ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਵਧਾਈ (ਮਿਲ ਰਹੀ ਹੈ) ।੪।੧੫। 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਾੜੇ ਦੇ ਘੋੜੀ ਚੜ੍ਹਨ ਸਮੇਂ ਇਹ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਉਤੇ ਹੀ ਇਹ ਦੋ ਸ਼ਬਦ ਰਚੇ ਗਏ ਹਨ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ 
ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ, ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਦੀ ਜੰ ਲੈ ਕੇ, ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਬਿਖੜਾ ਰਸਤਾ ਕੱਟਣਾ ਅਤੇ ਅੰਤ ਹਰੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲਾਂ ਸੋਹਣੀ ਸਜੀ ਹੋਈ ਘੋੜੀ ਦੇਹੀ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ 
ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ । ਫਿਰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਵਸੀਲੇ ਨੂੰ 'ਜੀਨੁ' ਬਣਾਇਆ । ਫਿਰ ਮਨ ਦੇ ਕਾਬੂ ਕਰਨ 
ਦੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨੂੰ ਲਗਾਮ ਅਤੇ ਚਾਬਕ ਦਸ ਕੇ ਐਸੀ ਸਵਾਰੀ ਨੂੰ ਧੰਨ ਕਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਦੇਹੀ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਠੀ ਤੇ 
ਲਗ਼ਾਮ ਆਦਿ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਲਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਜੋਂ ਵਰਤੇ ਹਨ, ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਦੇਹ ਤੇਜਨੜੀ, ਹਰਿ ਨਵਰੰਗੀਆ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਗਿਆਨੁ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਮੰਗੀਆ ਰਾਮ ॥ ਗਿਆਨ ਮੰਗੀ ਹਰਿਕਥਾ ਚੰਗੀ, 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਜਾਣੀਆ ॥ ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਸਫ਼ਲਿਓ ਕੀਆ ਕਰਤੈ, ਹਰਿ ਰਾਮ 
ਨਾਮਿ ਵਖਾਣੀਆ ॥। ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਹਰਿਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਜਨ 
ਮੰਗੀਆ ।। ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਚੰਗੀਆਂ ॥੧॥ 
ਦੇਹ ਕੰਚਨ ਜੀਨੁ ਸੁਵਿਨਾ ਰਾਮ ॥ ਜੜਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਤੰਨਾ ਰਾਮ ॥ ਜੜਿ ਨਾਮ 
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੯ 
ਰਤਨੁ ਗੋਵਿੰਦ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸੁਖ ਘਣੇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਪਾਇਆ ਬੂ 
੧ ਹਰਿ ਇਨ ਤਰੀ ਰਹਿ ਲਹਿ ਕਰਿ ਨ 
ਉਸੀ ਨ 
| ਇਸ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇਜਨੜੀ-ਸੋਹਣੀ ਘੋੜੀ । ਨਵਰੰਗੀਆ-ਨਵੇਂ ਰੰਗ ਵਾਲੀ । ਮੰਗੀਆ-ਮੰਗਦੀ ਨ 
ਰਿ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਵਖਾਣੀਆ-ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ । ਸਲਾਹਿ-ਸਲਾਹ ਕੇ । ਜੀਨੁ-ਕਾਠੀ । ਸੁਵਿਨਾ-ਸੋਨੇ ਦੀ ੬ 
। ਜੜਿ-ਜੜ੍ਹ ਕੇ । ਰਤੰਨਾ-ਰਤਨ । ਘਣੇ-ਬਹੁਤ । ਵਡਭਾਗੀ-(ਪੜਨਾਵ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ) ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਸੋਹਣੀ ਘੋੜੀ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ (ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ) ਨਵੇਂ 
(ਰੰਗ ਵਿੱਚ) ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । (ਇਹ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਮੰਗਦੀ ਹੈ । (ਇਸ ਨੇ ਗੁਰੂ $ 
ਪਾਸੋ) ਗਿਆਨ ਦੀ (ਮੰਗ), ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ (ਜੋ) ਚੰਗੀ ਹੈ (ਉਹ ਮੰਗੀ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਇਹ) ॥ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੇ) ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ । ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਦੈ 
ਨੇ (ਇਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਇਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਸਿਫਤਿ) ਉਚਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਸਲਾਹ ਕੇ. ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਸਿਫਤਿ ਕਰਕੇ) ਦੈ 
ਹਰੀ ਦਾ (ਜੋ) ਜਨ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮੰਗੀ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤੋ ! [ 
ਸੁਣੋ ਹਰੀ ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਕਰੋ ਜੋ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਲਈ ਸਭ ਤੋ) ਚੰਗੀ (ਵਸਤੂ ਹੈ) ।੧। 6 
(ਇਹ) ਦੇਹ ਰੂਪੀ (ਘੋੜੀ ਮਾਨੋ) ਸੋਨੇ (ਸਮਾਨ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਉਤੇ) ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਾਠੀ (ਪਾਈ । 
ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਜੜ੍ਹ ਕੇ (ਸੁੰਦਰ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ) । (ਜਿਸ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ " 
ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਜੜ੍ਹ ਕੋ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਨ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪਏ. ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਊ 
(ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸੁਖ (ਮਿਲ ਗਏ) । (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਨੇ) 6 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ, ਵਡਭਾਗੀ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜਨਾਂ ਨੰ ਹਰੀ ਦਾ) ਪਰੇਮ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਊਊ 
ਗਿਆ ਅਤੈ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਬਣ ਗਏ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਲਕ ਹਰੀ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਜੋ) ਸਦਾ ਨਵੇਂ ਤੋਂ ਨਵੇਂ ੪ 
ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਮਿਲ ਪਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ (ਜੋ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, | 
(ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਾਲ) ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।੨। ੪ 
ਕੜੀਆਲੁ ਮੁਬੇ, ਗੁਰਿ ਅੰਕਸੁ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ।। ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਊ 
ਵਸਿ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ ਮਨੁ ਵਸਗਤਿ ਆਇਆ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਸਾਧਨ ਕੰਤਿ ੪ 
ਪਿਆਰੀ 1। ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਘਰਿ ਸੋਹੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਰੀ ॥ ਹਰਿ 
ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਹਰਿ € 
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ਦਾਸੁ ਕਹਤ ਹੈ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥੩॥ ਦੇਹ ਘੋੜੀ ਜੀ, ਜਿਤੁ 


| 
ਰਮ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ. ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਗਾਇ (( 
| ਹਕ ਰਨ ਹਰ ਸਟ ਸਦਕ ਸੋਟੀ । ਪੜ ਜਾਇ ਪੈ ਰੰਗ ਮਹਲੀ, ਹਤਿ 
| ਤੁੰ ਮੈ ੰਤਕੀ॥ ਗੁ ਰਮ ਗਾਏ ਮਨਿ ਸੜ, ਹਰਿ ਗਤੀ ਮਨਿ 
ਧਿਆਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਦੇਹ ਘੋੜੀ ਚੜਿ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ , 
॥ ॥੪॥੨॥੬॥ [ 
€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ # 
॥ ਫੁਟਕਲ : 'ਸੇਵਕੀ' ਤੇ 'ਰੰਗਕੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹਨ 'ਸੇਵ ਕੀ' ਤੇ 'ਰੰਗ ਕੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਊ 
ਉ੯ ਕਰਨੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿੱਚ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । 6 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਕੜੀਆਲੁਲਗਾਮੁ ।ਮੁਖ-ਮੂਹ ਵਿੱਚ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਅੰਕਸੁ-ਲਹੇ ਦਾ ਕੁੰਡਾ 
$੯ । ਸੈਗਲੁ-ਹਾਥੀ । ਗੁਰਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿੱਚ । ਸਾਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ । & 
ਕੰਤਿ-ਕੰਤ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ) ਨੇ । ਹਰਿ ਸੇਤੀ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ।ਸੋਹੈ-ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਸੈਵਕੀ-ਸੋਵਕ ਭ 
6 ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਰੰਗ ਮਹਲੀ-ਆਨੰਦ ਭਰੇ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ । ਰੰਗਕੀ-ਰੰਗੀਲੀ । ਸੁਭਾਇ ਹੇ 
| ਲੀ ॥ 
ਰੰ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ) ਕੜੀਆਲ ,. 
ਇਆ 
ਨ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਵਸ ਵਿੱਚ ਆਇਆ । ਮਨ ਜਦੋਂ ਵਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਆਇਆ (ਤਾ) ਪਰਮ ਪਦ 4 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਕੰਤ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ (ਕੰਤ ਨੂੰ) ਪਿਆਰੀ (ਲਗ ਗਈ) । 
ਦੁ ਪਤ ਕਰ ਇਆ ਨ ਪ ਲਗ ਗਿਆਂ ਉਠ ਉਹ) ਇਕਤਰੀ ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਘਰ ਚ 
(ਦਰਬਾਰ) ਵਿੱਚ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਹਰ ਦੇ ਪੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ, ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਮਸਤ 
॥ ਵਿ ਨੇ ਹਰ ਰੀ (ਖ ਕੋ) ਹਰੀ ਪੂ ਕੰ ਪਾਲਿਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਜਨ (ਇਹ) ਉ 
€ ਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ) ।੩। 6 
8 ਭਾਈ ) ਦਹ (ਮਨੋ ਇਕ) ਘੋੜੀ ਹੈ ਜਸ ਰਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰ ਪਾਇਆ ਜਦ ਹੈ । ਭ 
੧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਮੰਗਲ (ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲਾ ਗੀਤ) ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
| (ਜਿਹੜੀ) ਸਫਕ ਸੋਵਕ-ਾਵਨਾ ਨਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੇ ਰਮ ਨਾਮ ਦੀ (ਸਤ ਉ 
$' ਵਾਲਾ) ਮੰਗਲ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਨੰਦ ਭਰੇ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਜਾਂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) 8 
[ ਰਗੀਰੀ ਫਰੀ ਰਰੀ ਦਾ ਪਰੇਮ ਮਣਦੀ ਹੈ । (ਭਾਈ ! ਜਰਿਆਸੂ ਨ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਊ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ । 6 
੨ ਰ੍ 
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ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ 
ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ।੪।੨॥੬। ਲੇ 
ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੋੜੀ ਉਤੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਵਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੈ 
ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਦੇਹ ਨੂੰ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ 'ਦੇਹ 
ਕੰਚਨ ਵੇ ਵੰਨੀਆ'' ਦਸ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਘੋੜੀ_$ 
ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਲੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿਗਾਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੰਵਾਰਨਾ ਸਗੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਹੈ ਊ 
ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਟੀਚੇ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਬਣਾਉਣ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕੇ । ਓ 
ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਕੰਚਨਵੰਨੀ ਦੇਹੀ ਨੇ ਹਰੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਊ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਗਲ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਮਨ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਦੇ 
ਲੋਚਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਆਖੇ ਲਗ ਕੇ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਅਖਾਜ ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਰਾਂ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਲੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਤੇ ਮਾਨੋ _€ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਦੇਹੀ ਨੰ ਵਿਸ ਡਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਵਿੱਚ ਲਾ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਸਫ਼ਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ੪ 
ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤੁ ਘਰੁ ੪ [ 

੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਲਧਾ ਜੀ, ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ॥ $ 
ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦਿਤੜਾ, ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ਰਾਮ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ ਦਿਤਾ ਭਵਜਲੁ ਜਿਤਾ. [ 
6 

$ 

] 

6 
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ਚੂਕੀ ਕਾਂਣਿ ਜਮਾਣੀ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਥੀਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ, ਰਹਿਆ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ 
ਸੋ ਘਰੁ ਲਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਧਾ”, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਮਾਣੇ 
ਰਲੀਆਂ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੰਉ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਸਜਣ ਜੀ ਮੈਡੜੇ ਮੀਤਾ ਰਾਮ ॥ 
ਗੁਰਿ, ਮੰਤ੍ਰ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਦੀਤਾ ਰਾਮ ॥ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਧਿਆਇਆ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ, 
ਚੂਕੇ ਮਨਹੁ ਅਦੇਸਾ” ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਇਆ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੰਗਿ 
ਬੈਸਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਭਾਣਾ ਸਚਾ ਮਾਣਾ, ਪ੍ਰਭਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਹਜੇ ਦੀਤਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਤੇਰਾ ਦਾਨੁ ਸਭਨੀ ਹੈ ਲੀਤਾ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂਡੜੇ, ਮਨਹੁ । 

ਫੁਟਕਲ : ੧- ਪਾਠ ਚਾਲ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਲਈ 'ਲੱਧਾ' ਦੇ ਨਾਲ 'ਸਮੱਧਾ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਹੈ । 
੨- 'ਅਦੇਸਾ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਅੰਦੇਸਾ' ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ-ਸਦਕੇ । ਚੂਕੀ-ਮੁਕ ਗਈ । ਕਾਂਣਿ-ਮੁਹਤਾਜੀ । ਜਮਾਨੀ-ਜਮਾਂ ਦੀ । 
ਅਸਥਿਰ-ਪੱਕਾ, ਅਡੋਲ । ਸਮਧਾ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ । ਰਲੀਆ-ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ । ਮੈਡੜੇ-ਮੈਰੇ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੈ । 6 
ਮੰਗਲੁ-ਜਸ । ਚੂਕੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ । ਅਦੇਸਾ-ਅੰਦੇਸਾ, ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ । ਕਤਹਿ-ਕਿਤੇ 
ਡੀ । ਬੇਸਾ-ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ । ਭਾਣਾ-ਪਿਆਰਾਂ । ਮਾਣਾ-ਮਾਣ, ਆਸਰਾ । ਸਹਜੇ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । " 
(ਨੋਟ- ਇਥੇ ਸਹਜ ਦਾ ਅਰਥ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਸਭਨੀ-ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਨੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਵੀਰ ਜੀ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਨੂੰ) ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਲੜ ਗਿਆ ਹੈ । (ਮੈਂ $ 
ਆਪਣਾ) ਇਹ ਤਨ, ਮਨ (ਗੁਰੂ ਤੋ ਸਦਕੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਤਨ ਮਨ ਦਿੱਤਾ (ਤਾਂ) ਭਉਜਲ (ਜਗਤ) 
ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਮੁਕ ਗਈ । ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪੀਤਾ (ਮਨ) ੪ 
ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੈੜ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ । ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਦਰ 
(ਘਰ) ਲੱਭ ਪਿਆ (ਤੋ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ) ੯ 
ਆਧਾਰ (ਬਣ ਰਿਆ) । ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣ ਊ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ ਸਦਾ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ।੧। ੯ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੱਜਣ ਮਿੱਤਰ ਜੀ! ਤੂ) ਸੁਣ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸੱਚ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਮੰਤਰ (ਬਖਸ) ਦਿੱਤਾ । 


(ਮੈਂ ਉਸ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਤੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ । (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ (ਸਾਹ) ੪ 


ਹੀ (ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੌੱਚਾ ਮਾਣ [6 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਉਸਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨਕ ਆਖ 
(ਮੈ) ਉਸ ਸੇਵਕ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਤੇਰਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਦਾਨ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਨੇ ਲਿਤਾ ਹੈ।੨। ੬ 
ਤਉ ਭਾਣਾ, ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ਰਾਮ ॥ ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ, ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਾਏ ਭ 
ਰਾਮ ॥ ਮਨੁ ਥੀਆ ਠੰਢਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ, ਪਾਇਆ ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨਾ ॥ ਸਿਖ ਸੇਵਕ ਸਭਿ & 
ਭੁੰਚਣ ਲਗੇ, ਹਉ ਸਤਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਖਸਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਜਮ ਕੀ ਭ 
ਤ੍ਰਾਸ ਬੁਝਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸੰਗਿ ਸੇਵਕੁ, ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੰਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਤੇ ੪ 
॥ ਪੂਰੀ ਆਸਾ ਜੀ ਮਨਸਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਜੀਉ, ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ [| 
ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ, ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਮੇਰਾ ਕਿਛੁ ਨ ੯ 
ਬੀਚਾਰਿਆ, ਬਖਸਿ ਲੀਆ ਖਿਨ ਮਾਹੀ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ, ਵਾਜੇ 
ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਵਰੁ ਘਰਿ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਲਾਥੇ ਜੀ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ 
॥੪੧॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ, ਸਾਲਾਹੀ, ਮਾਹੀਂ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਤਉ ਭਾਣਾ-ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ । ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਗਏ । 
ਚਕੀ-ਦਰੀ ਹੋ ਗਈ । ਡੰਝਾ-ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੀ ਪਿਆਸ । ਭੁੰਚਣ ਲਾਰੈ-ਖਾਣ ਲਗ ਪਏ । ਤ੍ਰਾਸਡਰ । 
ਬਝਾਏ-ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੇ । ਕਰੰਉ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ । ਲਿਵ ਲਾਏ-ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ, ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ।੩। ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦੀ 
ਖ਼ਾਹਿਸ਼ । ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ-ਕਿਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ । ਸਾਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਹਵਾਂ, ਸਿਫਤ ਕਰਾਂ । ਖਿਨ ਮਾਹੀ-ਛਿਨ 
ਵਿੱਚ । ਵਾਜੇ-ਵਜ ਪਏ । ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ-ਬਿਨ ਵਜਾਇਆਂ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਵਾਜੇ । 
ਲਾਥੇ-ਲਹਿ ਗਏ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਵਿਸੂਰੇ-ਝੋਰੇ । 

ਅਰਥ : (ਹ ਪ੍ਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਤਾਂ (ਅਸੀ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਗਏ । ਮਨ ਠੰਢਾ (ਸ਼ਾਂਤ ) 

ਹੋ ਗਿਆ ਯਾਰੀ ਕਿਨ ਬੁਝ ਗਈ । ਮਨ (ਜਦ ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਰਾ ਰੂਪੀ ਤਰ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਬਹੁਤ (ਵੱਡਾ ਵੱਡਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲਿਆ । ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ (ਰਜ ਰਜ ਕੇ) ਖਾਣ ਲਗ 
ਪਏ, ਮੈਂ (ਆਪਣੇ, ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ) । 
(ਅਸੀ) ਖਸਮ ਦੇ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ (ਆਦਿ) 
ਮਿਟਾਅ ਦਿੱਤੇ । (ੈਂ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਦੀ ਇਹ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਦਾ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕਿਆ 
ਰਹਾਂ, ਤੇਰਾ) ਸੇਵਕ (ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ ਅਤੇ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ।੩। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! (ਮੇਰੀ) ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ (ਕਾਮਨਾ ਸਭ) ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਜੀਉ ! ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਸਾਂ (ਹੁਣ ਹੁਣ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ (ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ)। ਹੈ ਮੇਰੇ 
ਠਾਕੁਰ ! ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਹਨ (ਮੈਂ) ਕਿਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹਵਾਂ । (ਤੁਸਾਂ) ਮੇਰਾ ਗੁਣ (ਜਾਂ) 
ਅਵਗੁਣ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ, (ਸਗੋਂ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਿਆ । (ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪ) 
ਨਉਨਿਧੀ ਪਾ ਲਈ (ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਤੋਂ) ਵਧਾਈ ਮਿਲਣ ਲਗ ਗਈ (ਅਤੇ ) ਬਿਨਾ ਵਜਾਇਆਂ 
ਵਜਣ ਵਾਲੇ (ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜ ਪਏ । ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ 
ਹੀ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਜੀ ।੪।੧। 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰ-ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ ਨਾਮ-੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜਾ ਮਾਣਨ ਵਾਲੀ ਨਿਜੀ- 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । 

ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਗੁਰ-ਮੰਤ੍‌ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋਣੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ, ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ'' ਪੰਕਤੀ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹਾਰਦਿਕ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਨਉਨਿਧਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ 
ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪਏ ਅਤੇ ' ਮੇਰੇ ਲਾਬੇ ਜੀ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ'' 
ਨਾਲ ਛੰਤ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਸਾਧਾਰਨ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ, ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੈ . 


ਇਉਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਤਤ ਹਾ 


ਨ ਸਨ ਿਿਰਪਨ 
|... ਵਿ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਇ< ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਿਆ ਸੁਣੇਦੋ ਕੂੜ, ਵੰਵਨਿ ਪਵਣ ਝੁਲਾਰਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, 
$ ਸੁਣੀਅਰ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ, ਜੋ ਸੁਣੇਦੇ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ ਛੰਤੁ ॥ ਤਿਨ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ, 
ਜਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣਿਆ ਰਾਮ ॥। ਸੇ ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ 
ਭਣਿਆ ਰਾਮ ॥ ਸੈ ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲੇ ਗੁਣਹ ਅਮੋਲੇ, ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਆਏ ॥। ਭੈ" 


੪ 
ਊ ਤੈਂਹਿਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣਾ, ਕੇਤੇ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਏ ॥ ਜਿਨ ਕੰਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਮੇਰੈ 
€_ਠਾਕੁਰਿ, ਤਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਣਿਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ. ਜਿਨਿ 
ਉ ਪਤੇ ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣਿਆ ॥੧॥ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਆ ਸੁਣੇਦੋ-(ਤੂੰ) ਕੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ?। ਕੂੜੁ-ਝੂਠ । ਵੰਢਨਿ-ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 
॥ ਛੰਤੁ ॥ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ-ਸਦਕੇ ਹਾਂ । ਸ੍ਰਵਣੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ । 
€ ਸੁਹੇਲੈ-ਸੁਖੀ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਭਣਿਆ-ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗੁਣਹ ਅਮੋਲੇ-ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ 
[| ਵਾਲੇ । ਉਧਾਰਣ-ਤਾਰਣ ਲਈ । ਭੈ ਬੋਹਿਥ ਸਾਗਰ-ਡਰਾਉਣਾ (ਸਮੁੰਦਰ) । ਬੋਹਿਥ-ਜਹਾਜ਼ । ਕਰੀ- 
#_ਕੀਤੀ । ਗਣਿਆ-ਗਿਣਿਆ । 

[ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ - (ਹੇ ਮਨ ! ਜੋ ਪਦਾਰਥ) ਝੂਠ ਰੂਪ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ 
| 

2 

। 

] 

] 


ਇ 
€ 


ਜਰ # 


ਨਾਲ) ਕੀ (ਗੱਲਾਂ) ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ ? (ਇਹ ਪਦਾਰਥ) ਹਵਾ ਦੇ ਝੋਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਨਾਸਵੱਤ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹੀ ਕੰਨ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਪਰਵਾਣ 
ਵਿ ਜਿਹ ਰਤ ਲੀਨ 

- (ਮੈ) ਉਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਸਣ ਹ। ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) 


”ੈ-ਸਾਗਰ', ੋਹਬ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ਅਤੇ 'ਸਤਿਗੁਰ ਡੈ ਕਾਂ ਖੋਹਿਬਾਂ ਆਦਿ ਕਈ ਸੰਕੇਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਮਿਲਦੇ 

ਹਨ ਪਰ 'ਭੈ ਬੋਹਿਥ, ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣਾ' ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਕ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ 

ਸਰੂਪ (ਸੰਮਤ ੧੮੪੪) ਵਿੱਚ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ''ਤੈ ਬੋਹਿਥਾ ਸਾਧੂ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣਾ, ਕੇਤੇ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਏ' ਕਟ ਕੇ ਲਿਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ । ਸੋ ਅਜਿਹੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ । 

ਛੰਤ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕਵਿਤਾ ਵਿੱਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸ਼ਬਦ ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ 

ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੇ ਪਾਠ 'ਭੈ ਸਾਗਰ ਬੋਹਿਥ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣਾ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ 

ਦੂ ਉਠਣੀ ਸੀ । ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਕਈ ਉਕਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇ 

| ਅੱਜ ਕਲ ਛਾਪੇਖ਼ਾਨੇ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਕਈ ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਛਪੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਸ੍ਰ ਗੁ ਪ੍ਰ_ ਕਮੇਟੀ ਇਸ ਪਾਸੇ ਕੋਈ 

ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹ। 
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ਜੀਭ ਨਾਲ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਹ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸੁਖੀ ਹਨ, (ਉਹ) 
$ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਊਉ ਚਰਣ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ (ਚੜ੍ਹ) ਕੇ ਇਸ ਡਰਾਉਣੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ 
$ ਲੋਕ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤੇ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹਨਾਂ ਉਤੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
ਊ (ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ) ਲੇਖਾ (ਉਸਨੇ) ਨਹੀਂ ਰਿਣਿਆ । ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਿ ਮੈ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ 
€ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ.ਪ੍ਰਤੂ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸੁਣਿਆ ।੧। 
| ਸਲੋਕੁ ॥ ਲੋਇਣ ਲੋਈ ਡਿਠ, ਪਿਆਸ ਨ ਬੁਝੈ ਮੂ ਘਣੀ । ਨਾਨਕ, ਸੇ 
60040 


ਤਿਨ ਕੁਰਬਾਣੈ ਰਾਮ ।। ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਭਾਣੇ ਰਾਮ ।। ਠਾਕੁਰਿ ਮਾਨੋ ਸੇ ਪਰਧਾਨੇ, 
ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ ਹਰਿ ਰਸਹਿ ਅਘਾਏ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ, ਘਟਿ ਘਟਿ 
ਰਮਈਆ ਜਾਤੇ ॥ ਸੇਈ ਸਜਣ ਸੰਤ ਸੇ ਸੁਖੀਏ, ਠਾਕੁਰ ਅਪਣੇ ਭਾਣੇ ।। ਕਹੁ 
॥ ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡਿਠਾ, ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੨॥ 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਇਣ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਲੋਈ-ਲੋਕਾਈ, (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਮੂ-ਮੈਨੂੰ । ਘਣੀ-ਬਹੁਤ । 
[ ਬਿਅੰਨਿ-ਹੋਰ । ਜਿਨੀ-ਜਿਹਨਾਂ (ਅੱਖਾਂ) ਨਾਲ । ਡਿਸੰਦੋ-ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਮਾ ਪਿਰੀ-ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ।੧। 
ਨ ਛੰਤੁ। ਪਾਣੇ-ਪਸੰਦ ਆਏ । ਨਾਕੁਰਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ । ਮਾਨੇ-ਮੰਨੇ । ਰਸਹਿ-ਰਸ ਨਾਲ । ਅਘਾਏ-ਰਜ ਗਏ । 
| ਨ 

ਅਰਥ : (ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਸਾਰੀ) ਲੋਕਾਈ (ਇਸ ਰੰਗ ਬਰੰਗੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ 


€ ਵਲ $ 


$ੈ ਣੇਖਿਆ ਹੈ (ਪਰ) ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ (ਸਗੋਂ ਹੋਰ) ਵੱਧ ਰਹੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਅੱਖਾਂ ਹੋਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਅੱਖਾਂ) ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਵੇ ਛੰਤੁ - (ਮੈ) ਉਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ (ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਭੈ ੨੧5 ਤਹ ਮਨੀ ਜੀ (ਰਤੀ ਦਰਰਾਹ ਵਿੱਚ ਮੱਦ ਕੀਤੇ ਗਝੋ ਹਨ ਮਿਲਕ ਨੈ (ਜਿਚਵ 
€ ਕੇਵਕ) ਮੰਨ ਲਏ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਣ ਕਰ ਲਏ) ਓਹ ਮੁਖੀਏ (ਬਣ ਗਏ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਦੇ) 

ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਗਏ । (ਉਹ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿੱਚ ਰਜ ਗਏ, ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ 
$ਰਏ. (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਸੁੰਦਰ) ਰਮਈਆ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹੀ 
॥ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ ਤੇ ਸਜਣ ਹਨ, ਓਹੀ ਸੁਖੀ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਏ । ਨਾਨਕ 
$ ਆਖ ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਦਾ ਸਦਕੇ(ਜਾਂਦਾ)ਹਾਂ।੨। 
॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧ, ਸੁੰਵੀ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਫਲ 
$ ਜਨਮੁ, ਜੈ ਘਟਿ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ ਛੰਤੁ ॥ ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਵਾਂ, ਜਿਨ ਮੇਰਾ 
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੧੧੬ 080 % 086 € €8% $ ਨੁੰ ਗੁਹੂ ਟਰੰਦ ਨਾਹਿਯ ਜੀ ਪ> ੭੮ _ 080 € 080 $ €80 ੪ ਵਜ ੪ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ ॥ ਜਨ ਚਾਖਿ ਅਘਾਣੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੀਠਾ ਰਾਮ ॥ ॥ 
ਹਰਿ ਮਨਹਿ ਮੀਠਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂਠਾ, ਅਮਿਉ ਵੂੰਠਾ ਸੁਖ ਭਏ ।। ਦੁਖ ਨਾਸ ਭਰਮ ਬਿਨਾਸ 
ਤਨ ਤੇ, ਜਪਿ ਜਗਦੀਸ ਈਸਹ ਜੈ ਜਏ ॥ ਮੋਹ ਰਹਤ ਬਿਕਾਰ ਥਾਕੇ, ਪੰਚ ਤੇ ਸੰਗੁ 
ਤੂਟਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਖੰਨੀਐ ਵੰਵਾਂ, ਜਿਨ ਘਟਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਠਾ ।੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਹ-ਦੇਹੀ । ਅੰਧਾਰੀ-ਅੰਧਕਾਰ ਵਾਲੀ । ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹੀ । ਸੁੰਵੀ-ਖ਼ਾਲੀ, ਬੇ-ਰੌਣਕੀ 
। ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ । ਜੈ ਘਟਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । ਵੁਠਾ-ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਚੁ 
ਧਣੀ-ਸਚਾ ਮਾਲਕ।੧(ਛੰਤੁ। ਖੰਨੀਐ ਵੰਵਾ-ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ । ਚਾਖਿ-ਚਖ ਕੇ । ਮਨਹਿ- 
ਮਨ ਵਿੱਚ । ਤੂਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ । ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਫੂਠਾ-ਵਸਿਆ । ਜਗਦੀਸ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ । 
ਈਸਹ ਜੈ ਜਏ-ਮਾਲਕ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋਈ । ਮੋਹ ਰਹਤ-(ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ । 
ਬਿਕਾਰ ਥਾਕੇ-(ਵਿਸੇ) ਵਿਕਾਰ ਥਕ ਗਏ (ਭਾਵ ਰਹਿ ਗਏ) । ਪੰਚ ਤੇ-ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿ) ਤੋਂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਦੇਹੀ ਅੰਧਕਾਰ ਵਾਲੀ, ਵਿਚਾਰਹੀਣ ਹੈ (ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ 
(ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਸੁੰਵੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਛੰਤੁ - (ਮੈ) ਉਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । (ਹਰੀ ਦੇ 
ਸੇਵਕ) ਜਨ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਜੇ) ਮਿੱਠਾ ਹੈ. ਚਖ ਕੇ ਰਜ ਗਏ ਹਨ । (ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਹਰੀ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਗਿਆ (ਜਾਣੋ) ਪ੍ਰਭੂ (ਉਹਨਾਂ ਤੇ) ਤੁਨ ਪਿਆ, (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵਸ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਏ । ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ 
(ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ (ਆਖ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ. ਸਰੀਰ 
ਤੋਂ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । (ਉਹ) ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ. (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਵਿਕਾਰ ਮੁੱਕ ਗਏ, ਪੰਜ 
(ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਤੋਂ ਸੰਗ ਟੁੱਟ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਿ ਮੈਂ) ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 

ਸਲੋਕੁ ।। ਜੋ ਲੋੜੀਦੇ ਰਾਮ, ਸੇਵਕ ਸੇਈ ਕਾਂਢਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾਣੇ ਸਤਿ, 
ਸਾਂਈ ਸੰਤ ਨ ਬਾਹਰਾਂ ॥੧॥ ਛੰਤੁ । ਮਿਲਿ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਖਟਾਨਾ ਰਾਮ ॥ ਸੰਗਿ 
ਜੋਤੀ, ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਨਾ ਰਾਮ ॥ ਸੰਮਾਇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਕਰਤੇ, ਆਪਿ ਆਪਹਿ ਜਾਣੀਐ 
॥ ਤਹ ਸੁੰਨਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਾਗੀ, ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ ਆਪਿ ਗੁਪਤਾ ਆਪਿ 
ਮੁਕਤਾ, ਆਪਿ ਆਪੁ ਵਖਾਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਗੁਣ ਬਿਨਾਸੇ, ਮਿਲਿ ਜਲੁ ਜਲਹਿ 
ਖਟਾਨਾ ।੪॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋ ਲੋੜੀਦੇ ਰਾਮ-ਜੋ ਰਾਮ ਨੂੰ ਲੋੜਦੇ (ਚਾਹੁੰਦੇ) ਹਨ । (ਨੋਟ- ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 
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'ਰਾਮ` ਪਦ ਦਾ 'ਮ' ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਰਾਮ ਸੈਵਕ ਕਾਂਢਿਆ-ਰਾਮ ਦੇ 
ਸੇਵਕ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਾਣੇ ਸਤਿ-ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਸਮਝੇ । ਬਾਹਰਾ-ਵਖਰਾ । ਜਲਹਿ-ਜਲ (ਪਾਣੀ) 
ਵਿੱਚ । ਖਟਾਨਾ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋਤੀ-(ਸੰਤਾਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ । ਜੋਤਿ-ਪਰਮ ਜੋਤੀ 
ਵਿੱਚ । ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ । ਵਖਾਣੀਐ-ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਪਤਾ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਮੁਕਤਾ- 
ਨਿਰਲੇਪ । ਵਖਾਨਾ-ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ । ਬਿਨਾਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੋ ਰਾਮ ਨੂੰ ਲੋੜਦੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਰਾਮ ਦੇ ਸੇਵਕ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਇਹ ਗੱਲ) ਸੱਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਲਕ 
ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। 

- (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ, ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ 

(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ 
ਕਰਤੇ ਵਿੱਚ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਤਦਰੂਪ ਹੋਇਆ) ਜਾਣ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਉਥੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਧੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । (ਉਥੇ ਕੇਵਲ) 
ਇਕੋ ਇਕ ਹੀ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਮਾਇਆ 
ਮੋਹ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਿਹ੍ਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਭਰਮ, ਡਰ (ਅਤੇ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤਿੰਨ) ਗੁਣ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ 
ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨। 

ਪਿਛੇ ਨਿਰੇ ਛੰਤ ਸਨ, ਹੁਣ ਇਕ ਸਲੋਕ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਛੰਤ ਦਰਜ ਹੈ । ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਜੋ 
ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਛੰਤ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾ ਸੁਣਨ ਦਾ ਹੈ । ਇਕ 
ਸੁਣਨਾ ਪਦਾਰਥ-ਵਾਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਵਨ ਝੁਲਾਰਿਆ) ਹਵਾ ਦੇ ਝੌਕਿਆਂ ਨਾਲ ਤਸ਼ਬੀਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਸੁਣਨਾ 'ਸਚੁ ਧਣੀ' ਦਾ ਹੈ ਜੋ 'ਸਦਾ ਵਿਗਾਸ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । 

ਰੈਣ ਸਬਾਈ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵੇਲੇ ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਵਾਲੇ 
ਆਤਮਿਕ ਚਾਉ ਤੇ ਹੁਲਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਇਸ ਛੰਤ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੰਗਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ 
ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਗੂੰਜਾਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸਜਣਾਂ ਨੂੰ ਅਜ ਤਕ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । 
੪ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਕੋਈ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੇਦ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਲਹੈ ਵਾਲਾ 
ਤੱਤ 'ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੇ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਮਕੈਨੀਕਲ ਰਟਨ ਅਤੇ ਸ੍ਰਵਣ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤ 
€ ਨਹੀਂ । ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰੇ ਹੀ ਇਸ ਰਸ-ਭਿੰਨੇ ਜਾਪ ਤੇ ਸਰਵਣ 
ਛੂ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇਂ ਹਨ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਤੇ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਪੰਚਮ 
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ਗੁਰਦੇਵ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਦੂਜੇ ਤੇ ਤੀਜੇ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਵੇਖਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਡ ਚਮ ਵਾਲੀਆਂ ਸਬੂਲ ਅੱਖਾਂ 6 
ਪਦਾਰਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਰੂਪ ਨਾਮ-ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਫੇਖਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਊ 
ਹਨ । ਜਿਹਨਾਂ ਨਾਮ ਭਣਿਆ ਤੇ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਪਾਸੋਂ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ । 
ਉਹ ਮਾਨਨੀਕ ਪੁਰਸ਼ ਸਾਈਂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਭਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਜਿਹਨਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰਦੇਵ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਚੌਥੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਜਲ, ਜਲ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਵੱਖਰਾਪਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ''ਸੰਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕੋ'' ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ਇਥੇ ਜਿਸ 
ਸੁੰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਉਹ ਜੋਗੀਆਂ ਜਾਂ ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਵਾਲੀ ਸੁੰਨ ਨਹੀਂ, "ਸਹਜ ਸਮਾਧ'' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਹੈ । ਸੁੰਨ ਬਾਰੇ ਅੱਗੇ ਸਿਧਿ ਗੋਸਟਿ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ 
। ਹਾਂ, ਇਹ ਚੇਤੇ ਰਖੋ ਕਿ ਸੁੰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਸ਼ੂੰਨ' ਜਾਂ 'ਸਿਫੁਰ' ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪ ਹੈ । ਜੋਗੀਆਂ ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਦੀ ਸੁੰਨ ਤੋਂ ਵਿਲਖਣ ਇਕ 'ਅਨਹਦ ਸੁੰਨ' ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- 
ਸੁੰਨੋ ਸੁੰਨੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨੁ ਕਹਾ ਤੇ ਹੋਈ । 
ਅਨਹਤ ਸੁੰਨਿ ਰਤੇ ਸੇ ਕੈਸੇ । ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ ਤਿਸਹੀ ਜੋਸੇ । __ [ਪੰਨਾ ੯੪੩ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ ਰਾਮ ॥। ਰਖੁ ਜਗਤੁ 
ਸਗਲ, ਦੇ ਹਥਾ ਰਾਮ ॥ ਸਮਰਥ ਸਰਣਾ ਜੋਗੁ ਸੁਆਮੀ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ॥ 
ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਦਾਸ ਤੇਰੇ, ਜਿਨੀ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਵਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਲਖਿਆ, 
ਕਥਨ ਤੇ ਅਕਥਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਣਹੁ ਬਿਨਤੀ, ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਾ 
॥੧॥ ਏਹਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ, ਤੂ ਕਰਤਾ ਰਾਮ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦੂਖ ਦਰਦ ਭ੍ਰਮ ਰਹਤਾ" ਰਾਮ ॥ 
ਭ੍ਰਮ ਦੂਖ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ ਖਿਨ ਮਹਿ, ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ ।। ਮਾਤ ਪਿਤਾ 
ਸੁਆਮਿ ਸਜਣੁ. ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਬਾਲ ਗੋਪਾਲਾ ।। ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ 
ਪਾਵੈ, ਸੋ ਬਹੁੜਿ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰਤਾ ।। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ, ਸਭਿ ਜੀਅ 
ਤੇਰੇ ਤੂ ਕਰਤਾ ॥੨॥ 
“ਨੋਟ - ਕਈ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਤ੍ਰਮ ਹਰਤਾ' ਪਾਠ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ 
ਪਰਕਾਸੁਕ ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ)। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਰਥਾ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਦੇ ਹਥਾ-ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ । ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
[ । ਵਰਨ-ਰੰਗ । ਚਿਹਨੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ । ਲੰਖਿਆ-ਜਾਣਿਆ । ਏਹਿ ਜੀਅ-ਇਹ (ਸਾਰੇ) ਜੀਵ । ਰਹਤਾ-ਰਹਤ 
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6 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰਖਣ ਵਾਲਾ । ਸੁਆਮਿ-ਹੇ ਸੁਆਮੀ!। ਗੋਪਾਲਾ-ਹੇ ਗੋਪਾਲ ! (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ)। [| 
€'ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਦੀਨ ਦੈਆਲਾ-ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । (ਨੋਟ- ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ _ਝੈ 
[ਉ ਮਰੂ, ਵੇਂਚ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ' ਪਾਠ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । ਵੇਖ ਪਾਠ ਤੇਦਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪ੍ਰਕਾਸ - ਸਗ ਪ੍ਰ ॥ 
$ ਕਮੇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) । 9 
[ ਅਰਥ : ਹੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਊ 
$ ਕੇ ਰਖ ਲੈ । ਹੇ ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਯੋਗ ਤੇ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ! ਓ 
ਉਸੇ ਹ੍ਹ) ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ () ਇਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਊ 
€ਤੇਰਾ ਕੋਈ) ਰੰਗ (ਤੇ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਲਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਹੈ _$ 
ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਸੁਣੋ ਜੀ ।੧। ॥ 
6 (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ (ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹਨ ਤੂੰ (ਹੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ _€ 
| ! ੬) ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ ਤਰਮ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਊ 
# ਜੀਆਂ ਦੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਭਰਮ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿੱਚ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ # 
! (ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਮਾਲਕ ਤੇ ਸਜਣ ਹੈਂ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਬਾਲ (ਬੱਚਾ) ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) 
ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਨਾਮ, ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ), ਉਹ ਮੁੜ # 
ਕੇ ਨਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾਹ ਮਰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ [ 
੯ 

[ 

| 

੪ 

2 
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ਹੈ ਕਿ (ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਹਨ (੩) ਤੂੰ (ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੨। 
ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਰਾਮ ॥ ਮਨ ਇਛਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮ 
॥ ਮਨ ਇਛ ਪਾਈਐ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ, ਮਿਟਹਿ ਜਮ ਕੇ ਤ੍ਰਾਸਾ । ਗੋਬਿੰਦੁ ਗਾਇਆ 
ਸਾਧ ਸੰਗਾਇਆ, ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਸਾ ॥। ਤਜਿ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਵਿਕਾਰ ਸਗਲੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ 
ਮਨਿ ਭਾਈਐ ॥। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣੀ. ਸਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥ 
੩ ॥ ਦਰਿ ਵਾਜਹਿ ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਰਾਮ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦੁ ਗਾਜੇ ਰਾਮ ॥ 
$ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਜੇ ਸਦਾ ਬਿਰਾਜੇ, ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਉਚਾ ॥ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ 
ਨ ਜਾਈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਹੂਚਾ ।॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ 
€ ਸਾਜੇ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨਾਮਿ ਭਗਤੀ, ਦਰਿ ਵਜਹਿ ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ 

॥੪॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ ਇਛਿਅੜਾ-ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿਤਿਵਿਆ । ਮਿਟਹਿ-ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤ੍ਰਾਸਾ- 
ਡਰ । ਸਾਧ ਸੰਗਾਇਆ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਭਾਈਐ-ਪਿਆਰਾ ਲਗ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 
ਵਾ । ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ । ਵਾਜਹਿ-ਵਜਦੇ ਹਨ । ਵਾਜੇ-(ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ । ਗਾਜੇ-ਗਜਦੇ ਹਨ । 
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ਪ੍ਰਗਟ-ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਬਿਰਾਜੇ-ਬਿਰਾਜਮਾਨ । ਅਰਮੁ-ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਪਹੂਚਾ-ਪਹੁੰਚ । ਉਪਾਏਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ-ਪਾਲਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਾਜੇ- 
ਬਣਾਏ ਹਨ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ । ਵਜਹਿ-ਵਜਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਨਿਰਸੰਦੇਹ) 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦੇ ਡਰ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ) । (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ) ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਹਰੇਕ 
ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੋਹ, ਮਾਨ (ਤੇ) ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਪਿਆਰਾ ਲਗ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ 
ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਹਰੀ 
ਗੋਬਿੰਦ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੋਬਿੰਦ (ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗਜ-ਵਜ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਰਿਆਨ 
ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਗੁਣ ਹਨ (ਉਸ 
ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਤੱਕ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ 
। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਆਪ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੀ) ਸਾਜੇ (ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ (ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਸਦਾ) ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ ।੪।੩। 


ਜਸ < ਪਜਲਨ ਇ ਪਜਤਤ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦਰਿ ਵਾਜਹਿ ਅਨਹਤ ਵਾਜੇ ਰਾਮ ।। 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦੁ ਗਾਜੇ ਰਾਮ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਟੀਕ 
੨- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਵਾਜੇ ਸਦਾ ਵਜਦੇ 
ਹਨ । ਦਿ [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਦਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਿਰਦਾ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਜਿਵੇਂ 'ਦਸਮ 
'ਦਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਘਰਿ' ਅਤੇ 'ਘਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਿਰਦਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ । ਬਾਕੀ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
'ਦਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ (ਦਰਵਾਜ਼ੇ) ਉਤੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਕੀ ਕੇਵਲ ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
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ਦਾ ਘਰ ਹੈ? ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ? ਅਨੁਭਵੀ ਪੁਰਸ਼ ਅਜ਼ਿਹੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ 
ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ । ਭਾ ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ 
ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੧੦ ਵਿੱਚ ਬੜੇ ਬਚਿੱਤਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਦਸਮ ਸਥਾਨ ਕੇ ਸਮਾਨਿ ਕਉਨ ਭਉਨ ਕਰੋਂ, 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਸੁ ਤਉ, ਅਨਤ ਨ ਪਾਵਈ । 

ਉਨਮਨੀ ਜੋਤਿ ਪਟੰਤਰ ਦੀਜੈ ਕਉਨ ਜੋਤਿ, 

ਦਇਆ ਕੈ ਦਿਖਾਵੈ ਜਾਹੀ, ਤਾਹੀ ਬਨਿ ਆਵਈ ॥ 

ਅਨਹਦ ਨਾਦ ਸਮਸਰਿ ਨਾਦ ਬਾਦ ਕਉਨ, 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੁਨਾਵੈ ਜਾਹਿ, ਸੋਈ ਲਿਵ ਲਾਵਈ ॥ 

ਨਿਝਰ ਅਪਾਰ ਧਾਰ ਤੁਲਿ ਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ, 

ਅਪਿਉ ਪੀਆਵੈ ਜਾਹਿ, ਤਾਹੀ ਮੈ ਸਮਾਵਈ ॥੧੦॥ 
ਵਧੇਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ ਪੜ੍ਹੋ 'ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿੱਚ 'ਅਨਹਤ ਸ਼ਬਦ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ' । 

ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੈ ਮਨ ਵਿੱਚ 'ਦੁਖ 

ਹਰਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਮੋਹਨ ਸਗਲਮੈ ਨਿਰੰਜਨਾ' ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ 
ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕੇ, ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖਣ ਲਈ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਦੁਖ ਰਹਤਾ' ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਕਿਤੇ ਨਜਰੀਂ ਨਹੀਂ ਪਈ ਪਰ 'ਦੁਖ 
ਹਰਤਾ' ਬਾਰੇ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ :- 


੧. ਦੁਖਹਰਣ ਦੀਨਸਰਣ ਸ੍ਰੀਧਰ_.. [ਪੰਨਾ ੨੪੮ 
੨. ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਸੁਆਮੀ... [ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
੩ ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਨੋ ।। [ਪੰਨਾ ੮੩੦ 
੪. ਦੁਖ ਹਰਤ ਕਰਤਾ ਸੁਖਹ ਸੁਆਮੀ... ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੧ 


'ਰਹਤ' ਤੇ 'ਹਰਤਾ' ਵਾਲਾ ਪਾਠ ਭੇਦ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਵਲੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਰਕੇ ਹੋਂਦ 
ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਹਰਤਾ' ਪਾਠ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ 'ਰਹਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਹਤ' ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਤੀਜੇ ਤੇ ਚੌਥੇ 
ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਸੀ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ, ਅਪਹੁੰਚ, ਊਚਾ;ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ਤੇ 
ਪਾਲਣਹਾਰਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। _# 
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€ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਧੰਨ ਸਿਰੰਦਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਧੰਧੈ 
ਲਾਇਆ ॥ ਮੁਹਲਤਿ ਪੁਨੀ ਪਾਈ ਭਰੀ, ਜਾਨੀਅੜਾ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ ਜਾਨੀ & 
ਘਤਿ ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ, ਰੁੰਨੇ ਵੀਰ ਸਬਾਏ ॥ ਕਾਂਇਆ ਹੰਸ ਥੀਆ ਵੇਛੋੜਾ, ਜਾਂ 
ਦਿਨ ਪੁੰਨੇ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ॥। ਜੇਹਾ ਲਿਖਿਆ ਤੇਹਾ ਪਾਇਆ, ਜੇਹਾ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ।। & 
ਧੰਨੁ ਸਿਰੰਦਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਗੁ, ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ ॥੧॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਮਰਹੁ ਊ 
ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਹੋ, ਸਭਨਾ ਏਹੁ ਪਇਆਣਾ ॥ ਏਥੇ ਧੰਧਾ ਕੂੜਾ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾ, ਆਰੀ € 
ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ॥ ਆਰੀ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ਜਿਉ ਮਿਹਮਾਣਾ, ਕਾਹੇ ਗਾਰਬੁ ਕੀਜੈ ॥ ਊ 
ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਨਾਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ ॥ ਆਗੈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲੈ € 
ਮੂਲੇ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਕਿਆ ਵਿਹਾਣਾ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਮਰਿਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈਹੋ, ਸਭਨਾ ਏਹੁ 
ਪਇਆਣਾ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧੰਨੂ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਸਿਰੰਦਾ-ਸਿਰਜਨ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ) ਵਾਲਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ । ਧੰਧੈ-ਆਹਰ (ਕੰਮ ਕਾਜ) ਵਿੱਚ । ਮੁਹਲਤਿ-(ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣ ਲਈ ਮਿਲੀ) 


“ਰਾਗੁ ਦਾ ਨਾਂ ਵਡਹੰਸੁ ਹੈ ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਭੇਦ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਭੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਦਰਬਾਰ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਦਰਵਾਰ', 'ਬੇਦ' ਦੀ 
ਥਾਂ 'ਵੇਦ', 'ਵਿਕਾਰੋ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਬਿਕਾਰੋ' ਆਦਿ ਆਦਿ । 
"#ਅਲਾਹਣੀ' ਇਕ ਸ਼ੋਕਮਈ ਗੀਤ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੂਲ 'ਅਲਾਪਨ' ਕ੍ਰਿਆ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । 
'ਅਲਾਹਣੀ' ਤੋਂ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਬਹੁਬਚਨੀ ਰੂਪ ਹੈ । ਇਹ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦੀ ਸਲਾਹੁਤਾ ਭਰੇ 
ਗੀਤ ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਨਾਇਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਉਸੇ ਧਾਰਨਾ ਉਤੇ ਹੋਰ ਇਸਤਰੀਆਂ ਭਰਵੀਂ ਸੁਰ ਨਾਲ 
ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਹ ਵੈਣ ਅਜਿਹੇ ਦਿਲ ਚੀਰਵੇਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਲੋ ਮੱਲੀ ਰੁਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਿੰਡਾਂ ਵਿੱਚ ਹੁਣ ਤੱਕ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਵਾਲਾ ਪੁਰਾਤਨ ਰਿਵਾਜ ਕਾਇਮ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਵਿੱਚ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਵਾਲੀ 
ਚਾਲ ਬਹੁਤ ਧੀਮੀ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੜ੍ਹੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਕਈ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ ਜੁਆਨ ਜਾਂ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮੌਤ ਵੈਲੇ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਤਿ-ਸਨੇਹੀ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵੈਣ ਪਾ ਪਾ ਕੇ, 
ਪਿੱਟ ਪਿੱਟ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹੁਲੀਆ ਹੀ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿੱਚ ''ਲਟ ਛਿਟਕਾਏ ਤ੍ਰੀਆ ਰੋਵੈ" 
ਵਾਲੀ ਡਰਾਉਣੀ ਸ਼ਕਲ ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰੀ ਵਾਲੇ ਵਾਤਾਵਰਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਰਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਰਬੀ-ਭਾਣੇ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਇਹ ਸਾਂਗ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਮਾਜ- 
ਸੁਧਾਰ ਲਈ 'ਵਾਲੇਵੇ ਕਾਰਣਿ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ. ਰੋਵਣੁ ਸਗਲ ਸਿਕਾਰੋ'' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗ਼ਮ ਅਤੇ 
ਗਿਲੇ ਦੀ ਥਾਂ 'ਧੰਨ ਸਿਰੰਦਾ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ' ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨਾਲ 
ਜੋੜਨ ਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸਚੀ ਮੌਤ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
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ਮਿਆਦ । ਪੁਨੀ-ਪੁਗੀ, ਪੂਰੀ ਹੋਈ । ਪਾਈ-ਉਹ ਪਨਘੜੀ ਦੀ ਪਿਆਲੀ ਜਿਸ ਦੇ ਥਲੇ ਛੇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
$ ਜਿਸ ਵਿੱਚੋਂ ਪਾਣੀ ਪਿਆਲੀ ਵਿੱਚ ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦ ਪਿਆਲੀ ਭਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਡੁੱਬ 
॥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਾਨੀਅੜਾ-ਜਾਨੀ, ਪਿਆਰੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨੂੰ । ਘਤਿ-ਫੜ ਕੇ, ਅੱਗੇ ਲਾ ਕੇ । ਰੁੰਨੇ-ਰੋਏ । 
€ ਵੀਰ ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ ਵੀਰ (ਮਿੱਤਰ ਸੰਬੰਧੀ) । ਹੰਸ-ਜੀਵਾਤਮਾ । ਥੀਆ-ਹੋ ਗਿਆ । ਪੁੰਨੇ-ਪੁਗ ਗਏ, ਮੁੱਕ 
॥ ਗਏ । ਪੁਰਇਿ-ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ । ਪਇਆਣਾ-ਪਿਆਨਾ, ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ । ਦਿਹਾ-ਦਿਨਾਂ ਦਾ । 
$ਸਰਪਰ-ਜ਼ਰੂਰ । ਮਿਹਮਾਣਾ-ਮਹਿਮਾਨ, ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ । ਗਾਰਬ-ਹੰਕਾਰ । ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ-ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ । 
[ ਕਿਆ ਵਿਹਾਣਾ-ਕੀ ਵਾਪਰਨਾ ਹੈ? । 
€ ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਧੰਧੇ (ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ) ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ 
ਊਉ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ, ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿੱਚ 
€ ਰਹਿਣ ਲਈ) ਮਿਲੀ ਮਿਆਦ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ, (ਜਦੋਂ ਉਮਰ ਦੀ) ਪਿਆਲੀ ਭਰੀ ਗਈ, (ਜਮਾਂ ਨੇ) 

ਪਿਆਰੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਫੜ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਿਆ । ਪਿਆਰੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਓਦੋਂ) ਫੜ ਕੇ ਅਰੀ ਲਾ 
€ ਕੇ ਇਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਵੀਰ (ਸੰਬੰਧੀ) ਰੋਣ ਲਗ ਪਏ । ਜਦੋਂ (ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ) ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ (ਤਾਂ) 
ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ (ਸਦਾ ਲਈ) ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਗਿਆ । (ਇਸ ਜਨਮ ਤੋਂ) ਪਹਿਲੇ (ਜਨਮ) ਵਿੰਚ 
(ਜੋ ਕੁਝ) ਕਮਾਇਆ ਸੀ (ਉਹ ਪੜਤਾਲਿਆ ਰਿਆ ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪਾਇਆ । ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਸੱਚਾ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋ ! (ਤੁਸੀਂ ਸੱਚੇ) ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਭ ਨੇ (ਇਥੋਂ) ਪਿਆਨਾ (ਕੂਚ) 
ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ । ਇਥੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਝੂਠਾ ਧੰਧਾ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਲਈ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਕੇ, ਇਥੋਂ) ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਅੱਰੀ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਚਲਾ) ਜਾਣਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ (ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਜਾਂ 
ਮੁਸਾਫੁਰ ਰਾਤ ਕਟ ਕੇ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਨੇ ਇਥੋਂ) ਅਰ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਧਨ, 
ਜੋਬਨ ਆਦਿ) ਦਾ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ) । 
(ਹਾਂ) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੇਵਣ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅੱਰੀ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ (ਪਤਾ ਨਹੀ) ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਕੀ ਕੀ ਬੀਤਣਾ (ਵਾਪਰਨਾ) ਹੈ? ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਭਾਈਓ! (ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ (ਸੱਚੇ) ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਇਹ ਚਲਾਣਾ 
(ਕਰਨਾ ਹੈ) ।੨। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੰਮ੍ਰਥ ਸੋ ਥੀਐ, ਹੀਲੜਾ ਏਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ 

ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਾਚੜਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥ ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ਅਲਖ 
॥ ਅਪਾਰੋ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਆਇਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ਹੈ, ਇਕ 
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ਮਨਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ ਢਾਰੇ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਆਪੇ, ਰੁਕਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ॥ ਜੋ ਚ 
ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੰਮ੍ਰਥ ਸੋ ਥੀਐ, ਹੀਲੜਾ ਏਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ।੩॥ ਨਾਨਕ, ਰੁੰਨਾ ਬਾਬਾ $ 
ਜਾਣੀਐ. ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਪਿਆਰੋ ॥ ਵਾਲੇਵੇ ਕਾਰਣਿ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ, ਰੋਵਣੁ ਸਗਲ 
ਬਿਕਾਰੋ ॥ ਰੋਵਣੁ ਸਗਲ ਬਿਕਾਰੋ ਗਾਵਲੁ ਸੰਸਾਰੋ, ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਰੋਵੈ ॥ ਚੰਗਾ 
ਮੰਦਾ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਏਵੈ ਖੋਵੈ ॥ ਐਥੈ ਆਇਆ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ, ਕੂੜਿ 
ਕਰਹੁ ਅਹੰਕਾਰੋ । ਨਾਨਕ, ਰੁੰਨਾ ਬਾਬਾ ਜਾਣੀਐ, ਜੇ ਰੋਵੈ ਲਾਇ ਪਿਆਰੋ ।੪।।੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਮ੍ਰਥ-ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ । ਹੀਲੜਾ-ਹੀਲਾ, ਬਹਾਨਾ । ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ । 
ਢਾਹੇ-ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ-ਢਾਹ ਕੇ ਉਸਾਰਦਾ (ਬਣਾਉਂਦਾ) ਹੈ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਨਾਲ । ਬਾਬਾ- 
ਹੇ ਭਾਈ ॥ ਰੁੰਨਾ-ਰੋਇਆ । ਵਾਲੋਵੇ ਕਾਰਣਿ-ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਬਿਕਾਰੋ- 
ਬੇਕਾਰ, ਫਜ਼ੂਲ । ਖੋਵੈ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈਓ!) ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਜਾਣੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ 
ਇਕ) ਹੀਲਾ (ਬਹਾਨਾ) ਹੈ (ਪਰ) ਹੁੰਦਾ ਓਹੋ ਕੁਝ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੈ । (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ, ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ. ਪੋਲਾੜ ਵਿੱਚ (ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੈ 
ਨੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । (ਹਾਂ, ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) ਦਾ ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੈ (ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) 
ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਢਾਹ ਕੇ (ਫਿਰ) ਉਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਭ ਕੁਝ ਸਵਾਰਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਜੋ ਉਸ (ਸਰਬ) ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੋ ਕੇ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮੁਕਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਹੀਲਾ (ਬਹਾਨਾ) ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਰੱਦਾ 
ਜਾਣੋ ਜੇ (ਉਹ ਸੱਚਾ) ਪਿਆਰ ਲਾ ਕੇ ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੋ) ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਖ਼ਾਤਰ ਰੋਈਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰਾ ਰੋਣਾ ਨਿਰਾਰਥਕ (ਫਜ਼ੂਲ) ਹੈ । (ਇਹ) ਸੰਸਾਰ (ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਵਲੋਂ) ਗਾਫੁਲ ਹੈ (ਇਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਰੋਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕੇਵਲ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ 
ਰੋਂਦਾ ਹੈ । (ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ (ਭਾਵ ਪਰਖ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਰਖਦਾ 
ਹੋਇਆ ਭੀ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈਓ !) ਇਸ (ਸੰਸਾਰ) 
ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹਰੇਕ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਮਿਆਦ ਮੁਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ) ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ, (ਪਿਰ € 
ਤੁਸੀ) ਕੂੜ ਵਿੱਚ (ਫਸ ਕੇ ਕੂੜਾ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਭਾਈਂ [ 
(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਰੋਇਆ (ਠੀਕ) ਜਾਣੋ ਜਿਹੜਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਲਾ ੬ 


7 ਦਾਦਾ ਦਾ ਤੇ _ ਦੀ ਤੇ ਤਾਸ 
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ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਰੋਣਾ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧। 
ਸਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਲਾਉਣਾ ਭੀ ਉਸ ਦੀ ਲੀਲਾ ਹੈ । 
ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਰਹਿਣ ਲਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਾਸੋਂ ਮੁਹਲਤ ਲੋ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਹਉ. ਤੇ ਅਜ ਇਸ ਦੂੰ ਜਾਣਾ ਪੈਦਾ ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲ ਤੇ ਦਹੀ ਐਨ ਦਯਾ ਝੂਠੇ ਧਜਆਂ ਵਿੱਚ 
ਵੈ ਨਾ ਫਸਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ । 
| ਤੀਜੇ ਤੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਰੂਪ 
ਤਤ ਰਿ 
੯ 
ਰ 


ਮੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਗਰੋਂ ਰੋਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਥਾ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰੋ (ਵਿਅਰਥ) ਦਸਿਆ ਹੈ । ਮਨੁੱਖੀ ਸਮਾਜ 
ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਰੋਣ ਦਾ ਪਰਮਾਰਥਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਕੋਈ 
ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਇਹੁ ਤਨੁ ਏਵੈ ਖੋਵੈ' ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਤਤੁ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਖੋਲ੍ਹ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 'ਰੋਫੈ ਲਾਇ ਪਿਆਰੋ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ, ਸਚੜਾ ਨਾਮੁ ਲਏ ਹਾਂ ॥ 


$_ਰੋਵਹ ਬਿਰਹਾ ਤਨ ਕਾ. ਆਪਣਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸੰਮ੍ਹਾਲੇ ਹਾਂ । ਸਾਹਿਬੁ ਸਮ੍ਰਾਲਿਹ ਪੰਥੁ 
ਨਿਹਾਲਿਹ, ਅਸਾ ਭਿ ਓਥੈ ਜਾਣਾ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਤਿਨ ਹੀ ਲੀਆ, ਹੋਆ ਤਿਸੈ 
॥ ਕਾ ਭਾਣਾ ॥ ਜੋ ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਪਾਇਆ ਸੁ ਆਰੈ ਆਇਆ, ਅਸੀ ਕਿ ਹੁਕਮੁ ਕਰੇਹਾ 
੪ । ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ, ਸਚੜਾ ਨਾਮੁ ਲਏ ਹਾ ॥੧॥ ਮਰਣੁਂ ਨ ਮੰਦਾ ਲੋਕਾ 
ਊ "ਤੀਨ. ਜੇ ਮਰਿ ਜਾਣੈ ਐਸਾ ਕੋਇ ॥ ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸੰਮ੍ਰਥ ਆਪਣਾ, ਪੰਥੁ 
# ਸੁਹੇਲਾ ਆਰੀ ਹੋਇ ॥ ਪੰਥਿ ਸੁਹੇਲੈ ਜਾਵਹੁ ਤਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ, ਆਰੀ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ 
॥ ॥ ਭੇਟੈ ਸਿਉ ਜਾਵਹੁ ਸਚਿ ਸਮਾਵਹੁ, ਤਾਂ ਪਤਿ ਲੋਥੋ ਪਾਈ ॥ ਮਹਲੀ ਜਾਇ ਪਾਵਹੁ 
# ਖਸਮੈ ਭਾਵਹੁ, ਰੰਗ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ ॥ ਮਰਣੁ ਨ ਮੰਦਾ ਲੋਕਾ ਆਖੀਐ, ਜੇ 
| ਕੋਈ ਮਰਿ ਜਾਣੈ ॥੨॥ 

€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਰੋਵਹ, ਸਮਾਲਿਟ! ਨਿਹਾਲਿਹਂ. ਅਸਾਂ, ਅਸੀਂ, ਕਰੇਹਾਂ, ਲਏਹਾਂ, ਸਿਉਂ, 
$_ਰਲੀਆਂ । ਨੋਟ : 'ਲੋਕਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲੋਕਾਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

[ ਪਦ ਅਰਥ : ਲਏ ਹਾ-(ਅਸੀਂ) ਲਈਏ । ਰੋਵਹ-(ਅਸੀ) ਰੋਵੀਏ । ਬਿਰਹਾ-ਵਿਛੋੜਾ । 
€ ਸਮਾਲਿ-(ਅਸੀ) ਯਾਦ ਕਰੀਏ । ਨਿਹਾਲਿਹ-(ਅਸੀ) ਵੇਖੀਏ । ਅਸਾ-ਅਸਾਂ ਨੇ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਰਣ 
। 
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ਵਾਲੇ ਜੀਵ) ਨੇ । ਕਰੇਹਾ-ਕਰੀਏ । ਲੋਕਾ-ਹੇ ਲੋਕੋ ! । ਸੰਮ੍ਰਥ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਭੇਟੇ ਸਿਉ-ਭੇਟਾ ਸਹਿਤ । 
ਮਹਲੀ-ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ । 

ਅਰਥ : ਹੈ (ਗੁਰਮੁਖ) ਸਹੇਲੀਓ ! ਆਓ ਮਿਲੋ (ਅਤੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰੀਏ । ਅਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ (ਸਾਈਂ ਨਾਲੋਂ ਜੋ) ਵਿਛੋੜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰੋਈਏ (ਭਾਵ ਯਾਦ 
ਕਰੀਏ) । ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ ਮਾਲਕ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਯਾਦ ਕਰੀਏ (ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ) ਰਸਤਾ 
ਦਰਦ ਗਕੀਆ ਦਲ ਨਾ ਨਸੀਸਿੰਚਿ ਅਜ ਗੀ ਲੀ ਉਸ ਜਾਤ ਸਚ ਹਦ 
ਗਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤੇ ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾ ਰੋਈਏ ਸਗੋਂ ਇਹ ਸਮਝੀਏ ਕਿ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਸੀ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਬੁਲਾ) ਲਿਆ ਹੈ, (ਇਹ ਸਾਰਾ) ਉਸ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਉਸ (ਮਰਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ) ਨੇ (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਕਰਮ) ਕਰਕੇ 
ਤਤੀ ਤਿਨਿ 
ਕੀ ਹੁਕਮ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਵਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗਲ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) ਆਓ ਸਹੇਲੀਓ! ਮਿਲੋ 
(ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਬੈਠ ਕੇ) ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਏ ।੧। 

ਹੈ ਲੋਕੋ ! ਮਰਨ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਮੌਤ ਚੰਗੀ ਹੈ ਪਰ) ਜੇ ਕੋਈ 
(ਮਨੁੱਖ ਨਿਹ ਿਿਰ 
ਆਪਣੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅੱਗੇ (ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਔਖਾ) ਰਸਤਾ ਸੌਖਾ ਹੋ 
ਜਾਏ । (ਜੇ) ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ (ਸੌਖੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਤੁਰੋਰੀ ਤਾਂ (ਇਸ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫਲ ਪਾਉਗੀ, ਅੱਗੇ (ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ । (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਭੇਟਾ ਸਹਿਤ ਜਾਉਰੀ, 
ਸੇਂਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਗੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਹਾਡੀ) ਇਜ਼ਤ ਲੇਖੇ ਵਿੱਚ ਪਾਏਗਾ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਚੰਰੀ ਲਗੋਗੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿੱਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚੋਰੇ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆੰ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ 
ਮਾਣਦੇ ਰਹੋਰੀ । (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਮਰਣ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । (ਮੌਤ ਚੰਗੀ ਹੈ, 
ਪਰ) ਜੈ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾ ਕੇ) ਮਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ।੨। 

ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾ ਸੂਰਿਆ ਹਕੁ ਹੈ, ਜੋ ਹੋਇ ਮਰਨਿ ਪਰਵਾਣੋ ॥। ਸੂਰੇ ਸੇਈ ਆਰੀ 
ਆਖੀਅਹਿ, ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੀ ਮਾਣੋ ॥ ਦਰਗਹ ਮਾਣੁ ਪਾਵਹਿ ਪਤਿ ਸਿਉ 
ਜਾਵਹਿ, ਆਰੀ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥ ਕਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਵਹਿ ਤਾਂ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ 
ਭਉ ਭਾਰੀ ॥ ਉਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ ਮਨ ਮਹਿ ਰਹਣਾ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਜਾਣੋ ॥ ਮਰਣੁ ਮੁਣਸਾਂ 
ਸੂਰਿਆ ਰਗੁ ਹੈ, ਜੇ ਹੋਇ ਮਰਹਿ ਪਰਵਾਣੋ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਕਿਸਨੋ ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ, ਬਾਜੀ , 
ਹੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥ ਕੀਤਾ ਵੇਖੈ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ, ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ਕੁਦਰਤਿ 
ਬੀਚਾਰੇ ਧਾਰਣ ਧਾਰੇ, ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋ ਜਾਣੈ ॥ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਬੂਝੈ, ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ & 


ਨਾ ਦਿ 
ਤ੩ ਵਲ ਵਕਤ <੪ ਤਤ ਉਤ ਰੋਣ ਰਤ 
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6 ਪਛਾਣੇ ॥ ਜਿਨਿ _ਕਿਫ ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਤਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਿਸ ਨੌ 
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ਬਾਬਾ ਰੋਈਐ, ਬਾਜੀ ਹੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੪॥੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਵਾਣੌ-ਪਰਵਾਣ, ਕਬੂਲ । ਬਾਬਾ-ਹੇ ਭਾਈ । ਬਾਜੀ-ਖੇਡ । ਧਾਰਣ ਧਾਰੇ- 
ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰੋ-ਸੰਸਾਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਲੋਕੋ !) ਬਹਾਦਰ ਮਰਦਾਂ ਦਾ ਮਰਣਾ ਹੱਕ (ਸੱਚੀ ਅਪਣਤ ਵਾਲਾ) ਹੈ ਜੋ 
ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ । ਅੱਗੇ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਸੂਰਮੇ ਓਹੀ ਆਖਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਸੱਚੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ (ਸੱਚਾ) ਮਾਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚੋਂ) ਭੀ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਭੀ (ਸੱਚਾ) ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਇਕ (ਮਨ) ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ 
ਲੋਕੋ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ਇਹ) ਕਰਤਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਆਈਆਂ ਔਕੜਾਂ ਨੂੰ (ਮੁੱਖ ਰੱਖ 
ਕੇ) ਉਚਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਗਿਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਸਗੋ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਦੁੱਖ ਨੂੰ ਜਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਦੀ ਵੇਦਨਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ । 
(ਸੋ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ ਮਰਣਾ ਹੱਕ (ਭਾਵ ਸੱਚੀ ਅਪਣੱਤ ਵਾਲਾ) ਹੈ ਜੋ ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ 
।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸ (ਕਿਸ) ਨੂੰ ਰੋਈਏ? ਇਹ ਸੰਸਾਰ 
(ਤਾਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਖੇਡ ਹੈ । (ਸੱਚਾ) ਸਾਹਿਬ ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ) ਵੇਖ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਰਚਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ 
/) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ ਜੋ) ਕਿਛ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਰੂਪ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸ (ਕਿਸ ਮੋਏ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਰੋਈਏ, 
(ਭਾਵ ਰੋਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਤਾਂ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ (ਇਕ) ਖੇਡ ਹੈ ।੪।੨। 


ਸਾਰੌਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਗਲ ਯਥਾਰਥ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਇਕ ਦਿਨ ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
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ਜਸ ਕੇਤੇ ਜਣਾ ਹੈ ਉਸ ਬਾਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । ਮਰ ਪਰਾਣੀ ਮਜਰੋਂ ਭਰਨ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸਦਾ ਉਹ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ ਲੈ ਗਿਆ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 6 
ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਸੋਈ ਲੈ ਜਾਏਗਾ, ਰੋਸੁ ਕਿਸੈ ਸਿਉ ਕੀਜੈ ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੬ 
ਲੋੜ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮ੍ਰਿਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੰਬੰਧੀ ਸੰਗਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ $ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ । 
ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਰੋਣਾ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਲਾਂ ਮਰਨ ਦੀ ਜਾਚ 
ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਹੋਵੇ । ਜਦੋਂ ਤੋਂਕ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਮਰਨ ਦਾ ਤੱਤ” 
ਗਿਆਨ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਇਕ ਅਲੌਂਕਿਕ ਵਸਤੂ 
ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਬਾਕੀ ਕਰਮ ਇਥੈ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਬਹਾਦਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਰਨਾ ਸੱਚਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਧਰਮ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਸ਼ਹੀਦੀਆਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮਾਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਰਾਜ-ਕੁਰਸੀ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਵੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਥੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ” 
ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- 
ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਉ ॥ __ਪਪਿੰਨਾ ੨੫੨ 
ਜੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ 'ਜਗ ਸੁਪਨਾ ਬਾਜੀ ਬਨੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਖੇਲੁ ਖੇਲਾਇ ॥ ਸੰਜੋਗੀ ਮਿਲਿ 
ਏਕਸੇ, ਵਿਜੋਗੀ ਉਠਿ ਜਾਇ" ਵਾਲੀ ਕੁਦਰਤੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿੱਚ 
“ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ" ਵਾਲੇ ਤੱਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਕਿਤਨੇ ਆਏ ਕਿਤਨੇ ਮਰ ਗਏ, ਕਿਸ ਕਿਸ ਨੂੰ ਰੋਵੋਗੇ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ 
ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਵਾਂਗੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਰੋਣ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹੋਗੇ ਜੇ ਖੇਲ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਖ਼ਾਨਾ 
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ਨ ਜਾਰ ਵਾਂ ਦਾ ਦਾ ਡਾਕ 


ਪੁੜ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ. ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੋ ॥ ਸੂਰਜ਼ ਚੰਦੁ ਸਿਰਜਿਅਨੇ, ਭ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਚਲਤ ਵੀਚਾਰੋ ॥੧॥ ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਤੂ. ਸਚੜਾ ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੋ & 
॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਧੁ ਸਿਰਜੀ ਮੇਦਨੀ. ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੇਵਣਹਾਰੋ ॥ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਸਿਰਜਿਐ, ਊ 
ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਿਆਰੋ ॥ ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਤੇਰੀਆ, ਦੇਹਿ ਜੀਆ ਆਧਾਰੋ ॥। $ 


ਕੁਦਰਤਿ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ, ਸਚਿ ਨਿਬੇੜਣਹਾਰੋ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦਖਣੀ-ਦੱਖਣੀ ਤਰਜ਼ ਦਾ (ਰਾਗ ਵਡਹੰਸ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਦੱਖਣ ਦਿਸਾ ਅਤੇ ਏਂ 


ਨਾ ਆਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਗਾ ਰਾ ਕਿਰ 
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ਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਹੈ । ਇਸ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਇਹ ਰਾਗ ਗਾਉਣਾ ਹੈ) । ਸਿਰੰਦਾ-ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ । 
ਪਰਵਦਗਾਰੋ-ਪਾਲਣਹਾਰਾ । ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਦੁਇ ਪੁੜ- ਦੈ 
ਦੋ ਪੁੜ (ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼) । ਜੋੜਿ-ਜੋੜ ਕੇ । ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਵਿਛੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਘੋਰੁ 
ਅੰਧਾਰੋ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ । ਸਿਰਜਿਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਬਣਾਏ ਹਨ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਚਲਤ-ਤਮਾਸ਼ਾ । 
ਦੇਹਿ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਰਜੀ-ਬਣਾਈ । ਮੇਦਨੀ-ਧਰਤੀ (ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਸਿਰਜਿਐ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਨਾਲ । 
ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਖਾਣੀ-(ਚਾਰ) ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) । ਬਾਣੀ-(ਚਾਰ) ਬਾਣੀਆਂ 
(ਬੈਖ਼ਰੀ. ਪਰਾ, ਪਸੰਤੀ, ਮਧਮਾ) । ਨਿਬੇੜਹਾਰੋ-ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ) ਸੱਚਾ (ਸਭ ਨੂੰ) ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧਰਤੀ ਤੈ ਆਕਾਸ਼) ਦੋ ਪੁੜ ਜੋੜ ਕੇ (ਭਾਵ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾ ਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੋੜੇ ਹਨ (ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਹੀ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਦਿਨ ਰਾਤ (ਬਣਾਏ ਹਨ ਇਸ 
ਨੂੰ) ਵੀਚਾਰੋ (ਇਹ ਸਭ ਰਚਨਾ ਉਸ ਦਾ ਇਕ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ 
ਪਿਆਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਤੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ) ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੇ ਮਰਦ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮੋਹ ਤੇ ਪਿਆਰ 
ਭੀ ਤੂੰ ਹੀ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ । (ਚਾਰ) ਖਾਣੀਆਂ (ਚਾਰ) ਬਾਣੀਆਂ ਤੇਰੀਆਂ ਹੀ (ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ । (ਤੂੰ) ਕੁਦਰਤਿ (ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਬੈਠਣ ਲਈ 
ਗੁਪਤ) ਤਖ਼ਤ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਝਗੜਿਆਂ ਦਾ) ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੨। 

ਆਵਾਗਵਣੁ ਸਿਰਜਿਆ, ਤੂ ਥਿਰੁ ਕਰਣੈਹਾਰੋ ।। ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਆਇ 
ਗਇਆ, ਬਧਿਕੁ ਜੀਉ ਬਿਕਾਰੋ ॥ ਭੂਡੜੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਬੂਡੜੈ ਕਿਆ ਤਿਸੁ 
€ ਚਾਰੋ ॥ ਗੁਣ ਛੋਡਿ ਬਿਖੁ ਲਦਿਆ, ਅਵਗੁਣ ਕਾ ਵਣਜਾਰੋ ॥੩॥ ਸਦੜੇ ਆਏ 
ਊਉ ਤਿਨਾ ਜਾਨੀਆ, ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਕਰਤਾਰੋ ।। ਨਾਰੀ ਪੁਰਖ ਵਿਛੁੰਨਿਆ, ਵਿਛੁੜਿਆ 
$ ਮੇਲਣਹਾਰੋ ॥ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਣੈ ਸੋਹਣੀਐ, ਹੁਕਮਿ ਬਧੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰੋ ॥ ਬਾਲਕ ਬਿਰਧਿ 
ਊ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਤੋੜਨਿ ਹੇਤੁ ਪਿਆਰੋ ॥੪॥ 
੧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
] ਪਦ ਅਰਥ : ਆਵਾਗਵਣੁ-ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ । ਬਿਰੁ-ਪੌਕਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । ਬਧਿਕੁ-ਬਧਾ 
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ਹੋਇਆ । ਜੀਉ-ਜੀਵਾਤਮਾ । ਭੂਡੜੈ-ਮਲੀਨ ਮਤ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਬੂਡੜੈ-ਡੁੱਥੇ ਹੋਏ । ਚਾਰੋ-ਚਾਰਾ, 
ਜ਼ੋਰ, ਵਸ । ਵਣਜਾਰੋ-ਵਾਪਾਰੀ । ਜਾਨੀਆ-ਪਿਆਰਿਆਂ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ । ਵਿਛੁੰਨਿਆ- 
ਵਿਛੁੜਿਆਂ । ਸੋਹਣੀਐ-ਸੋਹਣੀ (ਸੁੰਦਰ) । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਕਾਰੋ-ਕਾਰ । ਤੋੜਨਿ-ਤੋੜ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਤੂੰ 

(ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਦਾ) ਕਾਇਮ ਹੈਂ। ਜੀਵਾਤਮਾ ਲਈ ਵਿਕਾਰ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਕੈਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ (ਇਕ ਜੂਨੀ ਵਿੱਚ) ਆਇਆ ਦੂਜੀ ਜੂਨੀ ਵਿੱਚ ਚਲਾ 
ਗਿਆ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਮਲੀਨ ਮਤਿ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਿੱਚ) ਡੁੱਬੇ ਦਾ (ਹੁਣ) ਕੀ ਚਾਰਾ (ਜ਼ੋਰ) ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਬੇਵੱਸ ਹੈ)। ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ (ਇਸ 
ਨੇ) ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਲਦ ਲਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਹੁਣ) ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਸੱਚੇ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਮੌਤ ਦੇ) ਸੇਂਦੇ ਆ ਗਏ। 

(ਉਸ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ) _.ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਹੋ ਗਏ, _(ਇਹ) ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਣ 
ਵਾਲੇ (ਸੱਚੇ ਕਰਤਾਰ ਵਲੋਂ ਹੋਏ ਹਨ)। । (ਸੌਤ ਦਾ ਜਮ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ (ਇਹ ਜਿੰਦ) 
ਸੋਹਣੀ ਹੈ (ਜਾਂ ਕੋਹਝੀ ਹੈ, ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ) ਕਿਰਿਆ (ਉਸ ਦੇ) ਸਿਰ 
ਉਤੇ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਉਹ ਜਮ) ਬਾਲ ਜਾਂ ਬਿਰਧ (ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ (ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਭ ਦਾ ਬਣਿਆ) ਮੋਹ ਪਿਆਰ ਤੋੜ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ।੪। 
ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਹੁਕਮਿ ਸਚੈ, ਹੰਸੁ ਗਇਆ ਗੈਣਾਰੇ ॥ ਸਾਧਨ ਛੁਟੀ ਮੁਠੀ 
ਝੂਠਿ ਵਿਧਣੀਆ, ਮਿਰਤਕੜਾ ਅੰਝਨੜੇ ਬਾਰੇ । ਸੁਰਤਿ ਮੁਈ ਮਰੁ ਮਾਈਏ, ਮਹਲ 
ਰੁੰਨੀ ਦਰ ਬਾਰੇ ।। ਰੋਵਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥੫॥ ਜਲਿ ਮਲਿ 
ਜਾਨੀ ਨਾਵਾਲਿਆ, ਕਪੜਿ ਪਟਿ ਅੰਬਾਰੇ ॥ ਵਾਜੇ ਵਜੇ ਸਚੀ ਬਾਣੀਆ, ਪੰਚ ਮੁਏ 
ਮਨੁ ਮਾਰੇ ॥ ਜਾਨੀ ਵਿਛੁੰਨੜੇ ਮੇਰਾ ਮਰਣੁ ਭਇਆ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਜੀਵਤੁ 
ਮਰੈ ਸੁ ਜਾਣੀਐ, ਪਿਰ ਸਚੜੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਉਂ । ਫੁਟਕਲ : ਵਿ-ਧਣੀਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਾਵਧਾਨੀ ਨਾਲ ਕਰੋ। 
'ਵਿਧਣੀਆਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਦੁੱਖੀ ਹਨ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਉ ਦਰ-ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ ਭਾਵ ਗੋਲਕਾਂ ਮੂੰਹ, ਕੰਨ, ਨਾਸਾਂ, ਅੱਖਾਂ, ਗੁੱਦਾ ਤੇ 
ਲਿੰਗ। ਠਾਕੇ-ਬੰਦ ਹੋ ਗਏ। ਹੁਕਮਿ-ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ। ਹੰਸੁ-ਜੀਵਾਤਮਾ। ਗਇਆ-ਚਲਾ 
ਗਿਆ। ਗੈਣਾਰੇ-ਆਸਮਾਨ ਤੇ। ਸਾਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਮੁਠੀ-ਲੁਟੀ ਗਈ। ਝੂਠਿ-ਝੂਠ ਨੇ। ਵਿਧਣੀਆ- 
ਬਿਨਾ ਧਣੀ ਦੇ, ਭਾਵ ਪਤੀ-ਵਿਹੂਣੀ,' ਵਿਧਵਾ। ਮਿਰਤਕੜਾ-ਮੁਰਦਾ। ਅੰਝਨੜੇ-ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ। ਬਾਰੇ-ਬੂਹੇ 
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(ਅੰਦਰ)। ਮਾਈਏ-ਹੇ ਮਾਏ!। ਮਰੁ-ਮੌਤ। ਮਹਲ-ਇਸਤਰੀ। ਰੁੰਨੀ-ਰੋਈ। ਸੁਰਤਿ ਮੁਈ-ਸੋਝੀ ਮਰ ਗਈ। 
ਦਰ ਬਾਰੇ-ਦਰਵਾਜੇ ਦੀ ਦਹਲੀਜ ਉਤੇ। ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਓ-ਕੰਤ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਓ!। ਸਾਰੇ-ਸੰਭਾਲ ਯਾਦ 
ਕਰਕੇ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਮਲਿ-ਮਲ ਕੇ। ਜਾਨੀ-ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ। ਨਵਾਲਿਆ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ। 
ਕਪੜਿ-ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ। ਪਟਿ-ਰੇਸ਼ਮ ਨਾਲ। ਅੰਬਾਰੇ-ਕਪੜੇ ਨਾਲ। ਪੰਚ ਮੁਏ-ਮਾਂ. ਪਿਉ, ਇਸਤਰੀ, ਪੁਤਰ, 
ਭਾਈ। ਜਾਨੀ-ਪਿਆਰੇ ਜੀਵ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਸਦਾ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ) ਸੱਚੇ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ 
(ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ ਬੰਦ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਜੀਵਾਤਮਾ (ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ) ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ 
ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। (ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਮਰਿਆ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਪਿਛੇ) ਇਕੱਲੀ ਰਹਿ ਗਈ, ਝੂਠ 
ਵਿੱਚ ਮੁੱਠੀ ਹੋਈ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਵਿਧਵਾ) ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਤੀ ਦੀ) ਮੁਰਦਾ ਦੇਹੀ 
ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ ਦਰਵਾਜੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਈ (ਰਹਿ ਗਈ।)। ਹੇ ਮਾਏ! (ਇਸ ਮੌਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੈ ਮੇਰੀ) ਸੁਰਤਿ 
(ਸੋਝੀ ਭੀ) ਮਰ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੋਸ਼ ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ ਰਹੀ) ਇਸਤਰੀ ਦਹਲੀਜ ਉਤੇ (ਬੈਠ ਕੇ) ਰੋਈ 
ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਵੈਣ ਪਾਏ)। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਕੰਤ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀਓ! ਸੱਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਗੁਣ ਸੰਭਾਲ ਕੇ 
ਵੈਰਾਗ ਸਹਿਤ ਉਸ ਅੱਗੇ) ਰੋਵੋ (ਭਾਵ ਕੀਰਨੇ ਪਾਓ)।੫। 

ਪਿਆਰੇ (ਸੰਬੰਧੀ ਨੰ ਜੋ ਮਰ ਚੁੱਕਾ ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਲ ਕੇ ਨਫ੍ਹਾਇਆ (ਇਸ਼ਨਾਨ) 
ਕਰਾਇਆ ਚਿਆ। (ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ) ਰੇਸ਼ਮੀ (ਤੇ) ਸੂਤੀ ਕਪੜਿਆਂ ਵਿੱਚ (ਲਪੇਟਿਆ ਗਿਆ)। 
ਜਦੋਂ ਨੜੋਏ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ ਟੁਰ ਪਏ ਤਾਂ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਣ ਲਗੇ "ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਤਿ 
ਹੈ'' ਪੰਚ (ਪੰਜ-ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਭਰਾ, ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਇਤਾਦਿ ਸੰਬੰਧੀ ਢਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ (ਆਖਣ ਲਗ 
ਪਏ), ਮਾਰੇ ਗਏ, (ਹਾਲ ਓਏ) ਮਾਰੇ ਗਏ । (ਪਤੀ ਦੀ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ ਇਸਤਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਮੇਰੇ) 
ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ) ਮੇਰੇ (ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੜ ਗਏ ਹਨ (ਇਹ ਜਾਣੋ) ਮੇਰਾ ਮਰਨ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਰਦੇ 
ਵਰਗੀ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ਅਤੇ ਹੁਣ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮੇਰੇ ਜੀਊਣ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ (ਲਾਹਨਤ) ਹੈ। (ਹਾਂ, ਜੈ 
ਕੋਈ) ਸੱਚੇ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਵੈਰਾਗ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
(ਤਾਂ) ਉਹ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ) ।੬। 

ਤੁਸੀ ਰੋਵਹੁ ਰੋਵਣ ਆਈਹੋ, ਝੂਠਿ ਮੁਠੀ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਹਉ ਮੁਠੜੀ ਧੰਧੈ 
ਧਾਵਣੀਆ, ਪਿਰਿ ਛੋਡਿਅੜੀ ਵਿਧਣਕਾਰੇ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਕੰਤੁ ਮਹੇਲੀਆ, ਰੂੜੈ 
ਊ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮੈ ਪਿਰੁ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਹਉ ਰਹਸਿਅੜੀ ਨਾਮਿ ਭਤਾਰੇ ॥੭॥ 
੪ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਵੇਸੁ ਪਲਟਿਆ, ਸਾਧਨ ਸਚੁ ਸੀਗਾਰੋ ॥ ਆਵਹੁ ਮਿਲਹੁ ਸਹੇਲੀਹੋ, 
ਊ ਸਿਮਰਹੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ ॥ ਬਈਅਰਿ ਨਾਮਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਸਚੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੋ ।। 
€ ਗਾਵਹੁ ਗੀਤੁ ਨ ਬਿਰਹੜਾ, ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥੮॥੩॥ 


<ਜ੩॥ # ਪਤਰ % ਪਲਸ) ਇ ਅਜਜਨ % ਜਤਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਲ $ ਪਜਰ 


ਦਾ  ਅਾਦਾ ਦੂ ਦਾ ਤਾਣਾ ਗਲ 


€ਜਲਨ < ਪਜਤਨ % ਅਰਜਨ ੭ ਪਤਨ € ਜਤ $ ਪਸਰ) $ ਜਤਨ € 


% 000 ੪ 000 ੪ 000 € €੩2 6 000 6 000 € 000 6 €ਤ॥ € ਓਜਤ 6 ਵਜ) € ਓਜਤ 6 ਓਜਤ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਧੰਧੈ ਧਾਵਣੀਆ-ਧੰਧੇ ਦੀ ਦੌੜ ਭੱਜ ਵਿੱਚ। ਵਿਧਣਕਾਰੇ-ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਨਿ- 
ਖਸਮੀ। ਕਾਰ-ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਮਹੇਲੀਆ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ। ਰਹਸਿਅੜੀ-ਖਿੜੀ ਹੋਈ. ਪ੍ਰਸੰਨ। ਨਾਮਿ- ਝ 
ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਭਤਾਰੇ-ਪਤੀ੭। ਵੇਸੁ(ਕਾਇਆ ਦਾ) ਰੂਪ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਬਈਅਰਿ-ਇਸਤਰੀ। ਊਂ 
ਬਿਰਹੜਾ-ਵਿਛੋੜਾ ।੮। 6 
ਅਰਥ : ਹੇ ਰੋਣ ਲਈ ਆਈਓ ਇਸਤਰੀਓਂ ਤੁਸੀ (ਬਕ) ਰਵੋ (ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਊਊ 

ਝੂਠ ਨੇ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਰੋ ਰਹੀਆਂ ਹੋ)। 2 
ਮੈਂ (ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) ਠਗੀ ਗਈ. ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਧਾ ਰਹੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਿਖਸਮੀਆਂ ਵਾਲੀ ਊ 

ਕਾਰ (ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਪਤੀ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਘਰ ਘਰ (ਭਾਵ ਸਭ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੇ # 
ਤਦ ਵਿ ਪਿ ਜਿਹੀ ਇਤ ਉ 
ਵਿੱਚ ਉਹ), ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਮੈਂ (ਤਾਂ) ਸੱਚੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਰਹੀ ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਪਤੀ # 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹਾ।੭। ॥ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ (ਕਾਇਆ ਰੂਪ) ਵੇਸ ਪਲਟ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ੬ 

ਦਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਸਹੇਲੀਓ! ਆਓ ਮਿਲੋ (ਅਤੇ ਮਿਲ ਕੇ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ [| 
ਸਿਮਰੋ। (ਜੋ) ਇਸਤਰੀ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਓਹੀ) ੪ 
ਸੁਹਾਰਣਿ ਹੈ (ਸਤ ਸੱਚ ਜਪ ਵਾਹਗੁਰੂ ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਹੇਲੀਓ! ਤੁਸੀਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੇ) ਗੀਤ ਗਾਓ ਉਓ 
(ਫਿਰ ਤੁਹਾਡਾ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਭੀ) ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, (ਇਸ 'ਇਸ) ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ (ਮਨ ਵਿੱਚ [ 
ਧਾਰਨ ਕਰੋ) ।੮।੩। ਲੀ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ [ 

(6) ਸੂਰਜੁ ਚੰਦੁ ਸਿਰਜਿਅਨੁ. ਅਹਿਨਿਸਿ ਚਲਤੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ ਤੇ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : | 
੧- ਸੂਰਜ ਅਰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੁਝ ਨੇ ਉਤਪੰਨ ਕੀਤੇ ਹੈ ਜੋ ਰਾਤ ਦਿਨ ਚਲਤੇ ਹੀ ਰਹਿਤੇ ਹੈਂ। (ਫਸ & 
੨- ਸੂਰਜ ਚੰਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਲਿਹਾਜ ਕਰਦ 
ਹੈ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਸੰਪੋ ੬ 
੩- ਚ ਧੀ ਤੀਜੀ ਦਿਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੪- ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਸੂਰਜ ਸੂਰਜ) ਦਿਨ ਵੇਲੇ (ਚੰਦਰਮਾ) ਰਾਤ ਵੇਲੇ ॥ 
ਚਾਨਣ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਚੇਤੇ ਰੱਖੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਇਹ ਜਗਤ-ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ।੧। ੫ 


[ਦਰਪਣ 
੨੮ € ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਰਜਤ ੪ ਵਤਤ € ਵਜ ੪ ਵਜ € ਵਲਤ € ਵ8੭ € €88 ੪ ਹਰਨ € ਵਰ 


ਣਾ 171 2 ਦਾਦ ਦਰ 380 


€ ਜਲ % ਪਜਰ & 


੪ €#% € 808 ੪ 05 € 688 7 ਗੁਹੁ ਹੁੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ > .- 089 € 009 ੪ 089 ੪ 0882 “੨੨ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਚਲਤ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਚਲਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਅਤੇ 'ਚਲਤੁ' ਨਾਵ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ 

ਤਮਾਸ਼ਾ, ਖ਼ੇਲ। ਹਾਂ, ਜਿਥੈ 'ਚਲਤ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਚਰਿਤਰ ਹਨ ਉਥੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਤਤਾ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਾਵਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
੧- ਤਨੁ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਚਲਤ ਗਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੨੬ 
੨- ਪਰਵਦਗਾਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਸ ਦੇ ਚਲਤ ਅਨੇਕ ॥ (ਬਹੁ ਬਚਨ) _ ਪਿੰਨਾ ੪੯ 
੩- ਕਾਲਬੂਤ ਕੀ ਹਸਤਨੀ ਮਨ ਬਉਰਾ ਰੇ, ਚਲਤੁ ਰਚਿਓ ਜਗਦੀਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੬ 
੪- ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ, ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ।[ਪੰਨਾ ੬੭੩ 
ਸੋ: ਇਥੇ 'ਚਲਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ 'ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ' ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 

(ਅ) ਸੁਰਤਿ ਮੁਈ ਮਰੁ ਮਾਈਏ, ਮਹਲ ਰੁੰਨੀ, ਦਰ ਬਾਰੇ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

੧- ਹੈ (ਮਾਈਏ) ਸਖੀਏ ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਕਰ ਮੇਰੀ ਗਯਾਤ ਮਰ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਅਕਲ ਟਿਕਾਣੇ 

ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਇਸ ਰੀਤ ਕਰ (ਮਹਲ) ਇਸਤਰੀ (ਦਰਬਾਰੇ) ਬੂਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾ ਦਰਵਾਜੇ ਦੇ 


ਜਲ # ਵਜ $ ਅਜਤਨ 6 ਅਜ) $ ਆਜਰਨ $ ਪਤਨ $ ਜਲ $ 


ਬਾਹਰ ਬੂਹੇ ਪਰ ਰੋਤੀ ਭਈ ਹੈ। ਫਸ 
੨- ਹੈ ਮਾਈ! ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਮਤ ਮਾਰੀ ਗਈ, ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਪੁਕਾਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਦਲੀਜਾਂ ਵਿੱਚ ਬੈਠੀ ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਮਾਏ! ਇਸ ਮੋਹ (ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) 
ਮੇਰੀ ਅਕਲ ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਗਈ। ਦਿਰਪਣ 
੪- (ਹਾਂ) ਸੁਰਤ ਮੋਈ ਹੈ, (ਕਿਹੜੀ?) ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ.(ਸੁਰਤ) ਮਰੀ ਪਈ ਹੈ ਤੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਰ 
ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ (ਬੈਠੀਆਂ) ਰੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। [ਸੰਪ 


ਨਿਰਣੈ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸਾਧਨ ਛੁਟੀ, ਮੁਨੀ ਝੂਠਿ ਵਿਧਣੀਆ, ਮਿਰਤਕੜਾ ਅੰਭਨੜੇ ਬਾਰੇ' 
ਵਿੱਚ 'ਬਾਰੇ' ਪਦ ਨਾਲ 'ਦਰ ਬਾਰੇ' ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਫਬ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ 
ਢੁੱਕਦੀ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਰੀਰ' ਜੋ ਪਿਛੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਗਲ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਿਵਾਏ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਦੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਦਰ ਬਾਰੇ' ਪਦ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ''ਭਉਕਤ ਫਿਰੈ 
ਦਰ ਬਾਰੁ'' ਪੰਕਤੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਪਦ-ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਅਲਾਹਣੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਅਤੇ 
ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ, ਤੂ ਸੁਚੜਾ ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੋ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੫੮੭ 
ਚੌਥੇ, ਪੰਜਵੇਂ ਅਤੇ ਛੇਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਜਾਨੀਆਂ (ਪਿਆਰਿਆਂ ਮਿੱਤਰਾਂ) ਦੇ ਮਰਨ ਉਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਨੂੰ 


€॥% % ਵ80 € 000 6 000 € 00 ੪ 000 6 00 ੪ 60 6 ਵਜ) 6 080 6 600 6 ਵਜ 
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< ਪਜਰਨ < ਅਜਰਨ # ਅਜ਼ਨ % ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ ਅਜਤਨ % ਪਜਤਰਨ $ ਅਜ $ 


੧੩੪ _€8% € 0808 ੪ 088 ਮੁ ਗੁਹੂ ਹ੍ਰੰਤ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੮੧ ॥ ੪ €009 ੪ €80 6 €009 $ 60 ੪ 


ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਇਉਂ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ 'ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ. ਦੁਇ ਕਾਰ ਚਲਾਵਹਿ' 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਤੇ ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਮਰ ਦਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ:- 
ਹਰੀ ਨਾਹੀ ਨਹ ਡਡੁਰੀ, ਪਕੀ ਵਢਣਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩ 

ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀਵ-ਪੰਛੀ, ਉਡ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਪਿਛੋਂ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸਤਰੀਆਂ ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸੰਬੰਧੀ ਢਾਹਵਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਰੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਚੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰੋ। ਜਦੋਂ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਨਵ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਵੇਂ ਕਪੜੇ ਪਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਸਤਿ ਹੈ, ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਨੇਹੀ ਇਹ ਅਵਾਜਾਂ ਕਢਦੇ ਹਨ:- 

ਜਾਨੀ ਵਿਛੂੰਨੜੇ ਮੇਰਾ ਮਰਣ ਭਇਆ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰੇ ।। 

ਸੋ, ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਸਤਵੇਂ ਤੇ ਅਠਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ 
ਇਸਤਰੀਓ! ਓਹ ਪਤੀ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਓ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹੋ, ਐਵੇਂ 
ਝੂਠੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਨਾ ਫਸੋ, ਵਿਛੋੜੇ ਵਿੱਚ ਰੌਣ ਵਾਲਾ ਗੀਤ ਨ ਗਾਉ। ਬ੍ਰਹਮ-ਬੀਚਾਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰੋ। 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ । ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਸਿਰਜਿ ਸਮਾਇਆ, ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਕੁਦਰਤਿ 
ਜਾਣੋਵਾ ॥ ਸਚੜਾ ਦੂਰਿ ਨ ਭਾਲੀਐ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੋਵਾ ॥ ਸਚੁ ਸਬਦੁ 
ਪਛਾਣਹੁ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ, ਜਿਨਿ ਏਹ ਰਚਨਾ ਰਾਚੀ ॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਤਾ ਸੁਖੁ 
ਪਾਏ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਿੜ ਕਾਚੀ ॥ ਜਿਨਿ ਥਾਪੀ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ਸੋਈ. ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ 
ਵਖਾਣੋ ।। ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਥਾਪਿ ਵਤਾਇਆ ਜਾਲ, ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ ਪਰਵਾਣੋ ।।੧॥ ਬਾਬਾ 
ਆਇਆ ਹੈ ਉਠਿ ਚਲਣਾ, ਅਧ ਪੰਧੈ ਹੈ ਸੰਸਾਰੋਵਾ ॥ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਸਚੜੈ 
ਲਿਖਿਆ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪੁਰਬਿ ਵੀਚਾਰੋਵਾ ॥ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਦੀਆ ਜੇਹਾ ਕੀਆ, ਸੋ ਨਿਬਹੈ 
ਜੀਅ ਨਾਲੇ ॥ ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਦੂਜੀ ਕਾਰ ਨ ਭਾਲੇ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ 
ਧੰਧੈ ਬਾਧੀ, ਕਰਿ ਹੁਕਮੁ ਛਡਾਵਣਹਾਰੋ ॥ ਅਜੁ ਕਲਿ ਕਰਦਿਆ ਕਾਲੁ ਬਿਆਪੈ, 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰੋ ॥੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ- 'ਜਾਲੋ' ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ ਹੋੜੇ ਦੀ ਧੁਨੀ ਬੋਲਣੀ ਹੈ। 'ਜਾਲੁ' ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ-ਜਿਸ. (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਸਿਰਜਿ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਸਮਾਇਆ-ਲੀਨ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਕੁਦਰਤਿ-ਕੁਦਰਤ ਵਿੱਚ। ਨ ਭਾਲੀਐ-ਨਾ ਲਭੀਏ। ਘਟਿ ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਰਾਚੀ- $ 
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ਰਚੀ, ਬਣਾਈ। ਪਿੜ ਕਾਚੀ-ਕੱਚੀ ਖੇਡ। ਥਾਪੀ-ਬਣਾਈ ਹੈ। ਬਿਧਿ-ਤਰੀਕਾ, ਪ੍ਰਕਾਰ। ਵਖਾਣੋ-ਵਖਿਆਨ। 
ਵਤਾਇਆ-ਵਿਛਾਇਆ। ਜਾਲੋ-ਜਾਲ। ਪਰਵਾਣੋ-ਪਰਵਾਣ, ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ। ਅਧ ਪੰਧੈ-ਅਧ ਵਾਟੇ, ਰਸਤੇ ਦੇ 
ਅਧਕੜੇ ਵਿਚਕਾਰ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ-(ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ। ਪੁਰਬਿ-ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ। 
ਨਿਬਹੈ-ਨਿੱਭਦਾ ਹੈ। ਕਾਰ-ਕਿਰਿਆ। ਨਿਰਾਲਮੁ-ਨਿਰਲੇਪ। ਬਾਧੀ-ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਵਿਕਾਰੋ-ਵਿਕਾਰੁ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਾ ਵਿੱਚ) ਲੀਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਕੁਦਰਤ ਵਿੱਚ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣੋ। (ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਕੁਦਰਤਿ 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਤੇ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਲਭਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਉਸ (ਸਚੇ ਦੀ) ਸ਼ਬਦ (ਰੂਪੀ 
ਜੋਤਿ) ਪਛਾਣੋ (ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਕਰੋ)। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣੋ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ) ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਨਾ ਸਮਝੋ। (ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ 
ਸਿਮਰੇਗਾ ਤਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਵੇਗਾ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਖੇਡ ਕੱਚੀ (ਹੀ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ, ਓਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਦੀ) ਬਿਧੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ, (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਕੀ (ਵਖਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਬਣਾ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ) ਜਾਲ ਵਿਛਾਇਆ ਹੈ, (ਕੇਵਲ) ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਾਹਿਬ ਹੈ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ! (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਜੋ ਭੀ) ਆਇਆ (ਜੰਮਿਆ) ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਉਠ ਕੇ (ਇਥੋਂ) 
ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ)। (ਸੋ ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਅੱਧਕੜੇ ਵਿਚਕਾਰ ਹੈ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰ (ਪਲੇ 
ਬੰਨ ਲਵੋ)। ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰੂਪੀ (ਲੇਖ) 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕਰਮ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿੱਚ) ਕੀਤਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ) ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਭਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ (ਜੀਵ ਪਾਸੋ) ਕਰਾਏ (ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹੇ) ਕਰੇ, (ਉਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) 
ਦੂਜੀ ਕਾਰ ਨਾ ਲਭੇ (ਭਾਵ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਰਾਜ਼ੀ ਰਹੇ)। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਆਪ (ਕੁਦਰਤਿ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ 
ਵੀ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦਾ) 
ਹੁਕਮ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ) ਛਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਜ ਕਲ (ਭਾਵ ਟਾਲ ਮਟੋਲਾ) ਕਰਦਿਆਂ ਮੌਤ 
ਆ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ, (ਪਰ ਜੀਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ) ਸਗੋਂ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿੱਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਵਿਕਾਰ (ਪਾਪ 
ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। 

ਜਮ ਮਾਰਗ ਪੰਥੁ ਨ ਸੁਝਈ,. ਉਝੜੁ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰੋਵਾ ॥ ਨਾ ਜਲੁ ਲੋਫ 
ਤੁਲਾਈਆ, ਨਾ ਭੋਜਨ ਪਰਕਾਰੋਵਾ ॥ ਭੋਜਨ ਭਾਉ ਨ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ, ਨਾ ਕਾਪੜੁ ਸੀਗਾਰੋ 
॥ ਗਲਿ ਸੰਗਲੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਉਭੌ, ਨਾ ਦੀਸੈ ਘਰ ਬਾਰੋ ॥ ਇਬ ਕੇ ਰਾਹੇ, ਜੰਮਨਿ ਨਾਹੀ, 
੪ ਪੱਛੇਤਾਣੇ ਸਿਰਿ ਭਾਰੋ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ, ਸਾਚਾ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ੩ ॥ ਬਾਬਾ! 
ਭੂ ਰੋਵਹਿ ਰਵਹਿ ਸੁ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਮਿਲਿ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਰੇਵਾ ॥ ਰੋਵੈ ਮਾਇਆ ਮੁਠੜੀ, 
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$ 

ਉ ਪਧਤਾ ਰੋਟਣਹਾਰੇਵਾ ॥ ਧੰਧਾ ਰੋਵੈ ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵੈ, ਸੁਪਨੰਤਰ ਸੰਸਾਰੋ ॥ ਜਿਉਂ ਬਾਜੀਗਰੁ 
$ਤੁਰਮੈ ਭੂਲੈ, ਝੂਠਿ ਮੁਠੀ ਅਹੰਕਾਰੋ ॥ ਆਪੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵਣਹਾਰਾ, ਆਪੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ 
[ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਰਾਖੇ, ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੪॥੪॥ 

9੫ ਪਦ ਅਰਥ : ਪੰਥੁ-ਰਸਤਾ। ਉਝੜ੍ਹ-ਉਜਾੜ। ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੋ-ਘੁੰਪ ਹਨੇਰਾ। ਪਰਕਾਰੋ-ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ 
| (ਕਈ ਕਿਸਮ) ਦਾ। ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ-ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੋਜਨ। ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿੱਚ। ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ-ਸਿਰ ਉਤੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। 
€ਊਤੋ-ਖੜਾ ਹੋਇਆ। ਘਰ ਬਾਰੋ-ਘਰ ਘਾਟ। ਇਬ ਕੈ ਰਾਹੇ-ਹੁਣ ਦੇ ਬੀਜੇ ਹੋਏ। ਜੰਮਨਿ ਨਾਹੀ-ਜੰਮਦੇ 
॥ (ਉਗਦੇ) ਨਹੀਂ। ਸਿਰਿ ਭਾਰੋ-ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ (ਬੋਝ)।੩। ਰੋਵਹਿ-ਜੋ ਬੈਰਾਗ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ 
$ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਰਵਹਿ-(ਜੋ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜਾਣੀਅਹਿ-ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ। 
ਊਉ ਮਾਇਆ ਮੁਠੜੀ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੁਨੀ (ਲੁਟੀ) ਹੋਈ। ਧੰਧੜਾ-ਹੰਧਾ। ਰੋਵਣਹਾਰੇ-ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਦਾ। 
$ਸੁਪਨੰਤਰੁ ਸੰਸਾਰੋ-ਸੰਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗੂ ਹੈ। ਭਰਮੈ ਭੂਲੋ-ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਦਾ ਹੈ। 

| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਮ ਮਾਰਗ ਦਾ (ਮਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਰਸਤਾ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ 
€` (ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ) ਉਜਾੜ (ਅਤੇ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਨਾ ਪੀਣ ਲਈ ਪਾਣੀ (ਨਾ ਸਰਦੀ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਊ ਟ£) ਲੇਵ (ਨਾ ਹੇਠਾਂ ਵਿਫੌਣ ਲਈ) ਤੁਲਾਈਆਂ (ਗਦੇਲੇ ਅਤੇ) ਨਾਹ ਤਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦਾ ਭੋਜਨ 
(ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਨਾ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੋਜਨ, ਨਾ ਸੀਤਲ ਜਲ, ਨਾ (ਸੋਹਣੇ) ਕਪੜੇ, ਨਾ ਸੀਗਾਰ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
॥ ਹੈ)। (ਉਥੇ ਤਾਂ) ਗਲ ਵਿੱਚ ਸੰਗਲ (ਪਾਏ ਹੋਏ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਖਲੋਤਾ (ਜਮ) ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
€_ ਮਾਰ ਤੋਂ ਸਿਰ ਲੁਕਾਉਣ ਲਈ ਕੋਈ) ਘਰ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਾਪਾਂ 
ਊ >) ਤਤ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਛਤਾਵੇ ਦਾ ਕੋਈ 
#_ਫਾਂਇਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਬੀਜਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਐਵੇਂ ਲੰਘ ਗਿਆ) ਹੁਣ ਦੇ ਬੀਜੇ ਹੋਏ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
[| ਦੇ ਬੀਜ) ਉਗ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । (ਸੋ) ਇਹ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ (ਕਿ ਜਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
#_ ਕੋਈ ਸਾਥੀ (ਸਹਾਇਕ) ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ।੩। 

॥ ਹੈ ਭਾਈਂ (ਅਸਲੀ) ਰੋਣਾ ਉਹ ਲੋਕ ਰੋਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਵੈਰਾਗ 
੪ ਵਿੱਚ ਆ ਕੈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਵੀ) ਓਹ ਜਾਣੇ-ਪਛਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
[ (ਭਾਵ ਸਨਮਾਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਹੈ 
9 (ਉਹ ਸਫਲ ਰੋਣਾ ਹੈ)। (ਜੋ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੁਠੀ ਹੋਈ ਰੋਂਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਵੀ ਆਦਰ 
ਉ “ਦੈ ਜਿਹੜੀ ਜੰਦ ਇਸਤਰੀ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੱਗੀ ਹੋਈ ਰੀ ਹੈ (ਉਹ ਰੋਵਣ ਵਾਲੀ ਜਗਤ 
4 ਰੂਪ) ਧੰਧੇ ਨੂੰ (ਸੱਚਾ ਸਮਝਦੀ ਹੈ) । (ਜੋ) ਧੰਧੇ ਨੂੰ ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ) ਮੈਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ 
8 ਧੋਂਦੀ, ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਸੁਪਨੇ ਅੰਦਰ (ਫੱਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਜਿਵੇਂ ਬਾਜ਼ੀਗਰ (ਤਮਾਸ਼ਾ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਚ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਉਸ) ਭਰਮ (ਜਾਲ) ਵਿੱਚ (ੈ ਕੋ) ਤੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟ) 
ਉਤ ਜਿ ਤਰ 
। 
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੯ 
ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ) ਕਰਮ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।.ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ [ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਦੈ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਇੂਠੇ ਰੋਣੇ ਤੇ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ ।੪।੪। [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੨ 

ਪਿਛਲੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦਾਲਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਜਾਰੀ ਹੈ ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣੋ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਹੈ। ਉ 

ਉਹ 'ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ, ਅਭੰਗੀ ਬਿਡੂਤੇ' (ਜਾਪੁ) ਹੈ:- ਿ 
ਸਦ ਹੀ ਨੇੜੈ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਨਜੀਕਿ ਪਛਾਣਹੁ॥ [੫ ੪੮੯ ਉ 

ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਮੋਹ ਦਾ ਜਾਲ ਵਿਛਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੈਂਚਾ ਸਾਹਿਬ ਸਮਝੋ। ਓਂ 
ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿੱਚ ਢਿਲ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਊ 
ਅਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜ ਨਾਮ ਜਪਾਂਗਾ ਕਲ ਜਪਾਂਗਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- [ 
੧- ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ! 6 

ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਧੈ, ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੦ ਊ 

੨- _ ਅਜੁ ਕਲਿ ਕਰਦਿਆ ਕਾਲੁ ਬਿਆਪੈ, ਦੂਜੋ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰੋ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੫੮੧ € 

ਤੀਜੈ ਅੱਕ ਵਿੱਚ ਜਮ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਡਰਾਉਣਾ ਨਕਸ਼ਾ ਬੱਧਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਲਈ ਊ 
ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਵੇ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ_# 
ਕਬੀਰ ਕਾਲਿ ਕਰੰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ, ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇ ਤਾਲ ॥ ੪ 

ਪਾਛੈ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇਗਾ, ਜਉ ਸਿਰ ਪਰ ਆਵੈ ਕਾਲੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੧ [ 

ਅੱਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ੯ 
ਵਰ ਰਿ ਹਥ ਵੀ ਹਨ ਮਤ ਪੀ ਮਰਦੀ ਰਨ 
ਦਸਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਰੋਣਾ ਇਕ ਧੰਧਾ ਹੈ ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਦੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਇਓਂ 
ਤਤਪਰ ਹਲ ਇਨੀ 
ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਲੂ 
ਤਤ ਇਨ 
ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਜਮ ਮਾਰਗ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ 
ਲਏ ਹਨ। ਿ 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਬਾਬਾ! ਆਇਆ ਹੈ ਉਠਿ ਚਲਣਾ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਝੂਠੁ 
1111 ਪਿ ਵਿ 
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(ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ) ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਇਹ ਸੈੱਚ ਰੂਪ 
ਖੇਡ (ਖੇਡੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ) ਜੁਗ ਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਇਕੋ) ਸੈੱਚੇ ਵੇਸ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ 
ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ । 
(ਇਸ ਲਈ) ਹੇ (ਪਿਆਰੇ) ਸਜਣ ਸਾਥੀ ਜੀ ! (ਤੁਸੀ) ਸੰਜੋਗੀ (ਨੇਮਾਂ) ਅਨੁਸਾਰ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾ) ਮਿਲੋ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਮਾਇਆ, ਤੇ ਜਮ ਦੇ) ਫਾਹੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ।੨। 

ਬਾਬਾ! ਨਾਂਗੜਾ ਆਇਆ ਜਗ ਮਹਿ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇਆ ॥ ਲਿਖਿਅੜਾ 
ਸਾਹਾ ਨਾ ਟਲੈ, ਜੇਹੜਾ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥ ਬਹਿ ਸਾਚੈ ਲਿਖਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਖਿਆ, 
ਜਿਤੁ ਲਾਇਆ ਤਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ ਕਾਮਣਿਆਰੀ ਕਾਮਣ ਪਾਏ, ਬਹੁਰੰਗੀ ਗਲਿ ਤਾਗਾ ।। 
ਹੋਛੀ ਮਤਿ ਭਇਆ ਮਨੁ ਹੋਛਾ, ਗੁੜੁ ਸਾ ਮਖੀ ਖਾਇਆ ॥ ਨਾਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ 
ਭੀਤਰਿ, ਨਾਂਗੋ ਬੰਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥੩। ਬਾਬਾ! ਰੋਵਹੁ ਜੇ ਕਿਸੈ ਰੋਵਣਾ, ਜਾਨੀਅੜਾ ਬੰਧਿ 
ਪਠਾਇਆ ਹੈ ॥ ਲਿਖਿਅੜਾ ਲੇਖੁ ਨ ਮੇਟੀਐ, ਦਰਿ ਹਾਕਾਰੜਾ ਆਇਆ ਹੈ।। ਹਾਕਾਰਾ 
ਆਇਆ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਇਆ, ਰੁੰਨੇ ਰੋਵਣਹਾਰੇ ॥ ਪੁਤ ਭਾਈ ਭਾਤੀਜੇ ਰੋਵਹਿ, ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥। ਭੈ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ, ਕੋ ਮਰੈ ਨ ਮੁਇਆ ਨਾਲੇ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਾਣ ਸਿ ਜਾਣਾ, ਰੋਵਹਿ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥੪॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਂਗੜਾ-ਨੰਗਾ। ਸਾਹਾ-ਮੌਤ ਦਾ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸਮਾਂ। ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ-ਪੂਰਬਲੇ 
ਕਮਾਏ (ਕਰਮ) ਅਨੁਸਾਰ। ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ (ਆਰਾਮ ਨਾਲ)। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ)। ਬਿਖਿਆ-ਜ਼ਹਿਰ 
(ਮਾਇਆ ਦਾ)। ਕਾਮਣਿਆਰੀ-ਜਾਦੂਗਰਨੀ, ਟੂਣੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਕਾਮਣ-ਜਾਦੂ, ਟੂਣੇ। ਬਹੁ ਰੰਗੀ-ਕਈ 
ਰੰਗਾਂ ਦਾ। ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿੱਚ। ਤਾਗਾ-ਧਾਗਾ। ਹੋਛੀ ਮਤਿ-ਨਿਕੰਮੀ ਅਕਲ। ਸਾ-ਵਾਂਗੂ। ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ- 
ਬੇ-ਮਰਯਾਦਾ । ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ। ਬੰਧਿ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਜਾਨੀਅੜਾ-ਪਿਆਰਾ (ਸੰਬੰਧੀ)। ਪਠਾਇਆ-ਭੈਜ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਦਰਿ-(ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ। ਹਾਕਾਰੜਾ-ਸੇਂਦਾ। ਰੋਵਣਹਾਰੇ-ਰੋਵਣ ਵਾਲੇ। ਰੋਵਹਿ-ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ-ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ। ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ-ਚੇਤੇ (ਯਾਦ) ਕਰਕੇ। ਸਿ-ਉਹ। ਜਾਣਾ-ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੇ, 
ਗਿਆਨੀ। (ਨੋਟ- ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸਿਜਾਣਾ' ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ 'ਸਿ ਜਾਣਾ' ਪਦ ਛੇਦ 
ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਈ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਸਿਵਾਣਾ' ਪਾਠ ਹੈ) । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! (ਜੀਵ ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਨੰਗਾ ਆਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਨੇ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਰੂਪੀ 
ਲੇਖ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ) ਲਿਖਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ (ਦੁਖ ਸੁਖ) ਕਮਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਹ (ਮੌਤ ਦਾ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸਮਾਂ) ਟਲ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੇ ਹਰ ਹਾਲਤ ਮਰਣਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ) ਬੈਠ ਕੇ (ਜੋ ਦੁਖ ਸੁਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ (ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਖਟਣਾ) ਹੈ (ਜਾਂ) ਜ਼ਹਿਰ 
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(ਵਿਹਾਝਣੀ ਹੈ), ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਪਾਸੇ (ਜੀਵ) ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫ 
ਜਾਦੂਗਰਨੀ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਜੀਵ ਉਤੇ (ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, (ਜੀਵ ਦੇ) ਗਲ ਝ' 
ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਰੰਗਾਂ ਦਾ (ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਵਾਲਾ) ਧਾਗਾ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਬੁੱਧੀ ਹੋਛੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਛੀ ਬੁਧੀ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਭੀ ਹੋਛਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀ ਨੇ $ 
ਗੁੜ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਮਾਇਕੀ ਰਸਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ)। (ਸੋ ਇਹ ਜੀਵ) ਕਲਜੁਗ 

ਵਿੱਚ ਬੇ-ਮਰਯਾਦਾ ਆਇਆ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਨੂੰ) ਨੰਗਾ ਹੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਅਗੇ ਪਰੋਲਕ ਵਿੱਚ) ਟੋਰ € 


ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ।੩। | 
ਹੈ ਭਾਈ! (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ) ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਰੋਣਾ ਹੈ (ਤਾਂ # 
ਬੇਸ਼ਕ) ਰੋ ਲਵੋ, (ਤੁਹਾਡਾ) ਪਿਆਰਾ (ਸੰਬੰਧੀ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਅਗੇ ਤਰ ਇੱਤਾ ਚਿਆ ਹੈ ਦੀ ਊ 


ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਲੇਖ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ # 
ਇਹ) ਸੈਂਦਾ (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਚੋਂ ਆਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਾ (ਤਾਂ ਹੀ ਮੌਤ ਦਾ) ਊ 
ਸੱਦਾ ਆਇਆ (ਪਰ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿੱਚ) ਰੋਣ ਵਾਲੇ (ਸੰਬੰਧੀ ਜ਼ਾਰੋ ਜ਼ਾਰ) ਰੋ ਪਏ। ਪੁਤਰ, ਭਰਾ, ਭਤੀਜੇ ੪ 
ਅਤੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਰੋਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ (ਸਭ ਰੋ ਕੇ ਚੁਪ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਉਹ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ & 
ਵਿੱਚ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਮਹਾਨ ਸਿਆਣੇ ਹਨ 
ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ (ਵੈਰਾਗ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ।੪।੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) _ਲਬਿ ਧੰਧੈ ਮਾਇਆ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ, ਕਾਲੁ ਖੜਾ ਰੂਆਏ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

੧- ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਅਤੇ ਲੋਭ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਾਲ ਖੜਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ # 
ਨੂੰ ਰੁਆਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 
੨- ਖੜਾਰੂ-ਵਿ_ ਖੜਨ (ਲੈ ਜਾਣ) ਵਾਲਾ ਕਾਲ ਖੜਾਰੂ ਆਏ (ਵਡ ਮ: ੧ ਅਲਾਹਣੀਆ) ਯਮ ਦੇ ੬ 
ਦੂਤ, ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਆਏ। ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਕਾਲ ਖੜਾ ਰੂਆਏ'' ਪਾਠ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਖੜਾਰੂ' ਸ਼ਬਦ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ। ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ & 
੬, 
ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤੈ ਮੂੜਾ, ਦਰ 
(ਅ) _ਨਾਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਰਿ, ਨਾਗੋ ਬੰਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 
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੪ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਨਾਮਰਜਾਦੁ' ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀਰ 'ਨਾਮ ਰਜਾਦੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਹੀ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ _ਦੈ 
ਨੰਗਾ ਹੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ। ਇਹ ਅਰਥ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਨਾਲ ਹੀ ਓਹ ਇਹ ਦਲੀਲ ॥ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਚੰਨ ਸੂਰਜ, ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਿਤਨਾ ਦਿਸਦਾ ਅਣਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ਰ _ਝੈ 
ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ (ਨਿਯਮ) ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਬੇ-ਮਰਯਾਦਾ ਕਿਵੇਂ ਆ [ 
ਗਿਆ? 'ਨਾਗੇ ਆਵਨ ਨਾਗੇ ਜਾਨਾ' ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਬੇ-ਮਰਯਾਦਾ?। € 
'ਮਰਜਾਦੁ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਨਿਯਮ, ਸੀਮਾ, ਹਦ ਅਤੇ | 
'ਨਾ' ਵਿਅੰਜਨ ਲਗ ਕੇ ਨਿਖੇਧ ਬੋਧ ਅਰਥ 'ਮਰਯਾਦਾ ਰਹਿਤ' ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 6 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖਾ. ੍ਰ. ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿੱਚ 'ਨਾਮਰਜਾਦੁ' ਦੇ ਹੇਠ ਊ 
ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ- ਮਰਜਾਦਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਦਸਤੂਰ ਤੋਂ ਉਲਟ, ਜਗਤ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ੪ 
ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਣੇ, ਨੰਗੇ ਨਾ ਹੋਣਾ, ਨਾ-ਮਰਜਾਦਾ ਹੈ=ਨੰਗ-ਮੁਨੰਗਾ। [ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਨਾ-ਮਰਜਾਦੁ' ਸ਼ਬਦ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, 'ਮਰਜਾਦੁ' ਦਿੱਤਾ ਹੈ # 
ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਸਮਾਜ ਅਥਵਾ ਰਾਜ ਵਲੋਂ ਥਾਪਿਆ ਨਿਯਮ [ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ 'ਅਲਾਹਣੀਆ' ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਪੜੇ ਪਾਏ & 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਇਥੈ ਹੀ ਅਗਨ ਦੀ ਭੇਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀਵ ਤਾਂ ਨੰਗ ਮੁਨੰਗਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਪ੍ਰਭੂ ਠੇ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ:- 96 
ਨਾਂਗੇ ਆਵਣਾ ਨਾਂਗੇ ਜਾਣਾ, ਹਰਿ ਹੁਕਮੁ ਪਾਇਆ ਕਿਆ ਕੀਜੋ ॥ [ 
ਜਿਸਕੀ ਵਸਤੁ ਸੋਈ ਲੈ ਜਾਇਗਾ, ਰੋਸੁ ਕਿਸੈ ਸਿਉ ਕੀਜੈ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੬ ੪ 
00 | 
ਆ ਕੇ ਕਪੜੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ-ਮਰਯਾਦ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚ 4 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਮਰਜਾਦਾ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਮਰਜਾਦਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ, ਸੁਆਸ ( 
ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਵਖਾਣੈ ਉਰਧ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵਲਾਗਾ ॥ ੧ 
ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ ਆਇਆ ਕਲਿ ਭੀਤਰਿ, ਬਹੁੜਿ ਜਾਸੀ ਨਾਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪ 1 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨਾ-ਮਰਜਾਦੁ' ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਜਾਤੀ ਵਾਚਕ ਨਾਉ 9 
ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਕਈ ਵੀਰ ਪਾਰਸੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸੰਕਲਪ ਕਿ ਜੀਵ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਾਰਨ [| 
ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ ਨੰਗਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਪਾਪੀ ਹੈ, ਸੰਤ ਹੈ, ਪੀਰ $ੈ 
ਪੈਗੰਬਰ ਹੈ ਸਭ ਇਕੋ ਨੇਮ ਅਧੀਨ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਨੰਗੇ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ॥ 
ਉਮਰ ਭੋਗ ਕੈ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖ ਆ ਕੇ 'ਬੇ-ਮਰਜਾਦੁ' ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਥੋਂ ] 
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ਨਾ ਮਰਜਾਦ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। 'ਮਰਜਾਦਾ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਚਿੰਨ' ਹਨ, ਆਣ ਜਾਣ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਚਿੰਨ ਦਾ 
ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ ਲੱਖਾਂ ਲੋਕ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਲੱਖਾਂ ਹੀ ਕਪੜਿਆਂ ਤੋਂ € 
ਬਗੈਰ 'ਨੰਗੇ' ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਪਰਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੀ [ 
ਕੋਈ ਬੇ-ਮਰਯਾਦਗੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ:- 
੧. ਵਿਚਹੁ ਗਰਭੈ ਨਿਕਲਿ ਆਇਆ॥ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ, ਰਹਣੁ ਨ ਕਿਤ ਹੀ ਥਾਇ ਭਇਆ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ 
੨. ਜੋਨਿ ਛਾਡਿ ਜਉ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਓਂ ॥ 


ਲਾਗਤ ਪਵਨ ਖਸਮੁ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੭ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੈ:- 
ਸਭ ਤੇ ਉਚ ਊਚ ਤੇ ਉਚੋਂ, ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਮਰਜਾਦ ।। [ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੯ 


ਜੇ ਕਿਸੇ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ 'ਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ='ਨਾਲ' ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ 'ਮਰਯਾਦਾ ਨਾਲ' ਅਰਥ ਬੜੇ 
ਢੁਕਵੇਂ ਬਣਨੇ ਸਨ ਪਰ 'ਨਾ' ਨਿਖੇਧ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫਾਰਸੀ ਵਿੱਚ ਨਾ- 
ਲਾਇਕ, ਨਾ-ਪਾਕ, ਨਾ-ਮਾਲੂਮ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਇਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਨਾ- 
ਮਰਜਾਦੁ ਸ਼ਬਦ ਵਿਅੰਗ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਵੇ 'ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰੀ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੈ ਆਪ 
ਨੂੰ ਬੜੀ ਮਰਯਾਦਾ (ਸਭਿਅਤਾ ਵਾਲਾ) ਸਮਝਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ 
'ਨਾਮਰਜਾਦੁ' ਹੈ। ਤੂੰ ਨੰਗਾ ਆਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੈਨੂੰ ਨੰਗਾ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਭੇਜਿਆ 
ਜਾਵੇਗਾ।'। 

ਸੋ, 'ਨਾਮਰਜਾਦੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੇ-ਮਰਯਾਦਾ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਹਦ ਦੇ ਤੇ _ ਦੂ ਤੇ ਰਾਗ 


ਇਹ ਪੰਜਵੀਂ ਆਖ਼ਰੀ ਅਲਾਹਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਜਗਤ ਜੋ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਚਲਣਹਾਰ ਹੈ। 
ਇਸ ਦਾ ਵਰਤਾਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ!- 
ਦਾਮਨੀ ਚਮਤਕਾਰ, ਤਿਉ ਵਰਤਾਰਾ ਜਗ ਖੇ ॥ 
ਵਥੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਇ, ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਜਪੰਦੋ ਤਿਸੁ ਧਣੀ । ਪਿੰਨਾ ੩੧੯ ਉ 


ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸਲ ਬੜਾ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਾਡੇ ਉਤੇ ੬ 
ਤਰਸ ਖਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! ਅਾਵ -ਗੁਰਬਾਣੀ ਇੱ ਬਬਲੀ 
ਨਾਲ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਓ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦਿਓ। ਜਿਹੜੇ ੫, 
ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਲਾਓ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਉਹ ਸੰਤ ਸੰਜੋਗੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ! 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟ ਲਏ ਹਨ। 6 

ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ 'ਸਾਹਾ ਅਰਥਾਤ ਵਿਆਹ ਦਾ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸਮਾਂ ਟਲ 
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ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਜੋ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਅਸਰ ਕਾਰਨ ਹੋਛਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ (ਨਾ ਮਰਜਾਦੁ) 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਇਹ ਨੰਗਾ ਹੀ ਨਰਕਾਂ ਵਿੱਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਨੰਗਾ ਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ ਤਾ ਦਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ 8੭੦ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਫਿਰ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਗਲ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਅਟਲ ਹੈ, ਦਰਗਾਹੀ 
ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਭੀ ਹੇ ਸੰਬੰਧੀਓ! ਜੇ ਤੁਸਾਂ ਰੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰੋਈ 
ਜਾਵੋ ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਰੋਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਰਿਆਨ ਦੀ ਗਲ ਕਰਕੇ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਸਮਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਭੈ ਰੋਵੈ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ, ਕੋ ਮਰੋ ਨ ਮੁਇਆ ਨਾਲੇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਾਣ ਸਿ ਜਾਣਾ ਰੋਵਹਿ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ 
ਅਜੋਕੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿੱਚ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਰਬੀ ਭੈ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਓਹ ਮਰਨ 
ਤੇ ਵੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣੀ ਤੇ ਬਦਫੈਲੀਆਂ ਕਰਨੋ ਨਹੀਂ ਰੁਕਦੇ । ਨੱਕ ਰਖਣ ਲਈ ਵੱਡਾ ਮਰਨਾ ਤੇ ਹੋਰ 
ਕਈ ਅਡੰਬਰ ਰਚਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡੇ ਅਰਿਆਨੀ ਹਨ 'ਜਾਣ ਸਿ ਜਾਣਾ' ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ਮਹਲਾ ਤੀਜਾ 
੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚੜਾ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਕਾਰਜੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 
ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਸਾਧਨ ਰੰਡ ਨ ਕਬਹੂ ਬੈਸਈ, ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ ਸੋਗ ।। ਨਾ ਕਦੇ ਹੋਵੈ 
ਸੋਗੁ ਅਨਦਿਨੁ ਰਸ ਭੋਗ, ਸਾਧਨ ਮਹਲਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਿਉ ਜਾਤਾ 
ਕਰਮਬਿਧਾਤਾ, ਬੋਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਣਵੰਤੀਆ ਗੁਣ ਸਾਰਹਿ ਅਪਣੇ ਕੰਤ 
ਸਮਾਲਹਿ, ਨਾ ਕਦੇ ਲਰੈ ਵਿਜੋਗੋ ॥ ਸਚੜਾ ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੈ 
ਜੋਗੋ ॥੧॥ ਸਚੜਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਿਅ 
ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤੀ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ 
ਖਾਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ ਕਾਮਣਿ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਅੰਤਰਿ ਭਿੰਨੀ, ਮਿਲਿਆ 
੪ "ਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ ਸਬਦ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਜੋਬਨਿ ਮਾਤੀ, ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਊ ”ਦ=ਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਉਓ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰਜੁ-ਕੰਮ। ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ-ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ। ਸਾਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਰੰਡ- 
ਭਉ ਤਨ ਦਿਦ ) ਸਾਸ ਗ਼ਮ। ਮਹਲ੍ਿਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਸਾਰਹਿ-ਸੰਭਾਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਮਾਲਹਿ-ਯਾਦ 
& 
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ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਜੋਗੋ-ਵਿਜੋਗ, ਵਿਛੋੜਾ। ਜੋਗੋ-ਜੋਗ. ਯੋਗ ਭਾਵ ਸਮਰਥ। ਅਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ, 
ਹੰਕਾਰ । ਭਿੰਨੀ-ਭਿਜ ਗਈ, ਪਸੀਜ ਗਈ । ਜੋਬਨਿ ਮਾਤੀ-ਜੁਆਨੀ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਈ । ਅੰਕਿ-ਅੰਗ 
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ਨਾਲ (ਭਾਵ ਗੋਦੀ ਵਿੱਚ) । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੇਕ ਕੰਮ (ਸੰਪੂਰਨ) 
ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। (ਉਹ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਧਵਾ (ਹੋ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾਂ ਹੀ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਕੋਈ ਫ਼ਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਭੀ ਗੁਮ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਦਿਨ 
ਰਾਤ (ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਭੋਗਦੀ (ਮਾਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਪਰਭੂ 
ਦੇ) ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਇਸਤਰੀ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਬਿਧਾਤੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ 
ਪਰਦਾਤੇ ਪਤੀ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਹਮੇਸਾਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖ) 
ਗੁਣਵੰਤੀਆਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਸੰਭਾਲਦੀਆਂ (ਚੇਤੇ ਕਰਦੀਆਂ) ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਆਪਣੈ ਕੰਤ ਨੂੰ 
(ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸੰਭਾਲਦੀਆਂ (ਯਾਦ ਰਖਦੀਆਂ)ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲ)ਕਦੇ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸੱਚੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਹ) 
ਅਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ (ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਚੋ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ) ਵਿੱਚ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ (ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
(ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ (ਉਹ) ਜੁਆਨੀ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਈ, ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਅੰਕ (ਗੋਦ) ਵਿੱਚ ਜਾ ਸਮਾਂਦੀ ਹੈ। (ਸੋ, 
ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਜਿਨੀ ਆਪਣਾ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਹਉ ਤਿਨ ਪੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥ ਆਪੁ 
ਛੋਡਿ ਸੇਵਾ ਕਰੀ, ਪਿਰੁ ਸਚੜਾ ਮਿਲੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਪਿਰੁ ਸਚਾ ਮਿਲੈ ਆਏ 
ਸਾਚੁ ਕਮਾਏ, ਸਾਚਿ ਸਬਦਿ ਧਨ ਰਾਤੀ ॥ ਕਦੇ ਨ ਰਾਂਡ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਅੰਤਰਿ 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਧੀ ॥। ਪਿਰੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ਵੇਖੁ ਹਦੂਰੇ, ਰੰਗੁ ਮਾਣੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 
ਜਿਨੀ ਆਪਣਾ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਹਉ ਤਿਨ ਪੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ ॥੩॥ ਪਿਰਹੁ 
ਵਿਛੁੰਨੀਆ ਭੀ ਮਿਲਹ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਦਾ 
ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਅਵਗੁਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਅਉਗੁਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ਦੂਜਾ ਭਾਉ 
ਗਵਾਏ, ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਰਾਤੀ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਗਈ € 


ਨ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦੇ ਗਿ ਤਾ 


ਨਿਰਾ ਦਾਦਾ ਵਾਦ ਦਾ ਤਾਰਾ ਨਾਨਾ ਗਰ ਗਰਕ 
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€ 
ਇਤ ਹੀ ਇਤ ॥ 
ਵਿਛੁੰਨੀਆ ਭੀ ਮਿਲਹ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗਹ ਸਾਚੇ ਪਾਏ ॥੪॥੧। ਤੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੂਛਉ-ਪੁੱਛਾਂ। ਜਾਏ-ਜਾ ਕੇ। ਸੇਵਾ ਕਰੀ-ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। ਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ॥ 
ਰਾਤੀ-ਰੌਤੀ, ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਰਾਂਡ-ਰੰਡੀ, ਵਿਧਵਾ। ਪਿਰਹੁ-ਪਿਰ ਤੋਂ! ਵਿਛੁੰਨੀਆ-ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਤੀ-_ਏੂੰ 
ਮੁੜ ਕੇ। ਮਿਲਹ-ਮਿਲ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । ਲਾਗਹ-ਲਗਣ । ਪਾਏ-ਪੈਰੀ। ਜਲਾਏ-ਸਾੜ ਦੈਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ] 
ਭਉ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਿਆਰ। ਭਰਾਤੀ-ਭਟਕਣਾ। ਨਿਰਮਾਇਲੁ-ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿੱਤਰ। 6 
ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੰਤ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਜਾ | 

ਕੇ (ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ) ਪੁੱਛਾਂ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਦਸਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਆਪ (ਹੰਕਾਰ) ਛੱਡ ਕੈ ਸੇਵਾ ਦੈ 
ਕਰ (ਫਿਰ) ਸੱਚਾਂ ਸਾਹਿਬ ਸਗਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਆਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਸੱਚਾ (ਿਥੰਦੀ ਕਮਾਇਆਂ ਸਚਾ ਉ 
ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ (ਸਮਾਈ) 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਕਦੇ ਵਿਧਵਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਗਊ 
ਅੰਦਰ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਸਖੀ! ਉਹ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਝ 
ਥਾ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ. (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਸਹਜ ਗਊ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪਛਾਣ ਦੈ 
ਲਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ (ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਢੰਗ) ਪੁੱਛਾਂ ।੩। [ 
(ਹੈ ਸਖੀ! ਪਤੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਭੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀਆਂ _€ 

ਹਨ ਜੇ (ਓਹ) ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਆ ਲਗਣ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਤਾਂ) ਸਦਾ ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਉਹ) ਊਊ 
ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ # 
ਹੈ (ਨਾਲ ਹੀ) ਦੂਜਾ ਭਾਉ (ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭੀ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਊ 
ਇਸਤਰੀ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਰਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ੪ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ (ਭਰਮ) ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ | 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, # 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ) ਤੋਂ 
" 

ਹ 

ਰ 

ਰ੍ 


ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਭੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਜੇ (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਆ ਲਗਣ ।੪।੧। 
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ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਤੇ ਦੂਜੈ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਗੁਣਵੰਤੀਆਂ ਦੇ ਲੱਛਣ ਵਰਣਨ ਕੀਤੇ ਸਨ ਕਿ 

# ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ 
ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ। 

6 €0) % ਵਜ) € ਵਜ) ੪ 600 € ਵਜ) € 600 € ਵਜ> € ਵਜਨ € ਵਜ) 6 60) € ਓਜ) ੪ ਓਜ9 
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ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਆਧਾਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸੈਵਾ ਕਰੀ, ਪਿਰੁ ਸਚੜਾ ਮਿਲੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ 

ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਇਹ ਸਾਧਨ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 

ਓਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਜਾਣ :- 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਰੀ ਢਹਿ ਪਉ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੪੬ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਉਗਣ ਬਖਸ਼ ਕੇ, 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਮਿਟਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਜਿਥੇ ਨਿਰਗੁਣਵੰਤਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ 
ਗੁਣਵੰਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝੋਲੀਆਂ ਵੀ ਹੋਰ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਵਡਹੀਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਸੁਣਿਅਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ, ਪਿਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਬਦਿ 
ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਅਵਗਣਵੰਤੀ ਪਿਰੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਮੁਠੀ ਰੋਵੈ ਕੰਤ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਰੋਵੈ ਕੰਤ 
ਸੰਮਾਲਿੰ, ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰਿ, ਨਾ ਪਿਰੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਸਬਦਿ 
ਪਛਾਤਾ, ਸਾਚੈ ਪ੍ਰੇਮਿ ਸਮਾਏ ॥ ਜਿਨਿ ਅਪਣਾ ਪਿਰੁ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ, 
ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਕੂੜਿਆਰੇ।। ਸੁਣਿਅਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ, ਪਿਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ 
॥੧॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਪਿ ਉਪਾਇਓਨੁ. ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ 
ਖੁਆਇਅਨੁ, ਮਰਿ ਜੰਸੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ । ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ਵਧਹਿ ਬਿਕਾਰਾ, 
ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ ਮੂਠੀ ।। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਪਿਰੁ ਨ ਪਾਇਓ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ, ਰੋਵੈ 
ਅਵਗੁਣਿਆਰੀ ਝੂਠੀ ॥ ਪਿਰੁ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਕਿਸ ਨੋ ਰੋਈਐ, ਰੋਵੈ ਕੰਤੁ ਵਿਸਾਰੇ ।। 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਆਪਿ ਉਪਾਇਓਨੁ, ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਹੇਲੀਹੋ-ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਓ ! । ਮੁਠੀ-ਠੱਂਗੀ ਹੋਈ । ਵਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੈ 
ਸੰਮਾਲਿ-ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਸਾਰਿ-ਸੰਭਾਲ ਕੇ। ਪ੍ਰੇਮਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ 
ਓਪਾਇਓਨੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਖੁਆਇਅਨੁ-ਉਸ (ਪੁਰਖ) ਨੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਓ! (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ 
(ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ (ਅਤੇ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਸੇਵੋ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਵਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 
(ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਓਹ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) ਠੱਗੀ ਹੋਈ ਰੋਂਟੀ ਹੈ 
(ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ (ਸਦਾ ਉਸਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ 
ਰੋਂਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਪਤੀ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ 
ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ (ਜੋ 
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ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ, ਕੂੜ ਵਿੱਚ ਠੱਗੀ ਹੋਈ ਕੂੜ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) 
ਹੈ। ਹੇ ਕੰਤ ਦੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਓ! (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ 
ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸੇਵੋ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਜੰਮਣ ਮਰਣ (ਭੀ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ)। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਉਸ ਨੇ 
ਆਪ ਹੀ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੈ ਮਰਦਾ ਤੇ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਜੀਵ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਦਾ ਜੰਮਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਹੋਰ) ਵਿਕਾਰ ਵਧਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, (ਅਤੇ) ਰਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਠੱਗੀ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ 
ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਝੂਠੀ (ਇਸਤਰੀ 
ਰੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪੜੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਕਿਸ ਕਿਸ (ਮਰੇ ਹੋਏ) ਨੂੰ ਰੋਈਏ? (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) 
ਰੋਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਭੀ 
(ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ)।੨। 

ਸੋ ਪਿਰੁ ਸਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ ਹੈ, ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ।। ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਧਨ 
ਇਆਣੀਆ., ਰੰਡ ਬੈਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ ਰੰਡ ਬੈਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਦੁਖੁ 
ਪਾਏ, ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ।। ਜੋ ਕਿਛੁ ਆਇਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਸੀ, ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ 
ਭਾਇ ਦੂਜੈ ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਲੂਝੈ, ਲਬਿ ਲੋਭਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਸੋ 
ਪਿਰੁ ਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ, ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ॥੩॥ ਇਕਿ ਰੋਵਹਿ ਪਿਰਹਿ 
ਵਿਛੁੰਨੀਆ, ਅੰਧੀ ਨਾ ਜਾਣੈ ਪਿਰੁ ਨਾਲੇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਚਾ ਪਿਰੁ ਮਿਲੈ, 
ਅੰਤਰਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ।। ਪਿਰੁ ਅੰਤਰਿ ਸਮਾਲੇ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਦੂਰੇ 
॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਰੁਲੈ ਰੁਲਾਇਆ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ, ਜਿਨਿ ਖਸਮੁ ਨ ਜਾਤਾ ਹਦੂਰੇ ।। 
ਨਾਨਕ, ਸਾਧਨ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ, ਪਿਰੁ ਅੰਤਰਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ । ਇਕਿ ਰੋਵਹਿ 
ਪਿਰਹਿ ਵਿਛੁੰਨੀਆ, ਅੰਧੀ ਨ ਜਾਣੈ ਪਿਰੁ ਹੈ ਨਾਲੇ ।੪॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾ ਜਾਏ-ਨਹੀਂ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਰੰਡ-ਵਿਧਵਾ। ਦੂਜੈ ਭਾਏ-ਦੂਜੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ) 
ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ! ਆਵ-ਉਮਰ। ਛੀਜੈ-ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲੂਝੈ-ਝਗੜਦਾ ਹੈ। ਲਬਿ ਲੋਭਿ-ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਖਾਹਿਸ਼ ਤੇ ਲਾਲਚ ਵਿੱਚ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਰੋਵਹਿ-ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਿਰਹਿ ਵਿਛੁੰਨੀਆ-ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ। ਅੰਧੀ-(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ। ਕਾਮਿ-ਕੰਮ ਵਿੱਚ। ਹਦੂਰੇ- 
ਹਾਜ਼ਰ, ਨੇੜੇ। ਸਾਧਨ-ਇਸਤਰੀ। 
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ਅਰਥ : ਉਹ ਪਤੀ ਸੱਚਾ, ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਨਾ ਉਹ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਜਾਣੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ (ਐਵੇ) ਭੁਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਭਾਇ ਵਿੱਚ ਲਗਣ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) $ 
ਵਿਧਵਾ ਹੋਈ ਬੈਠੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ (ਫਸੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਦੁਖ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ, (ਇਸ ਗਊ 
ਦੀ) ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, (ਸਰੀਰ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਇਆ € 
ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਫਸੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
(ਇਉਂ ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਹਿਸ਼ ਤੇ ਲਾਲਚ ਵਿੱਚ ਚਿਤ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ € 
ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ) ਜਮ ਕਾਲ (ਖੜਾ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਉਹ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸੱਚਾ ਹੈ, ਗਊ 
ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ (ਕਦੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ।੩। ੨ 

ਕਈ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ) ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਇਹ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਪਤੀ (ਸਦਾ) ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ) 
ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੱਚਾ ਪਤੀ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) 
ਪਤੀ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਟ ਯਾਦ ਰਖਦੀ ਹੈ (ਓਹੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ (ਵਸਦਾ ਜਾਣਦੀ ਹੈ, 
ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਨੇ (ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਦੂਰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, (ਉਸ ਦਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ) ਰੁਲਾਇਆ 
ਰੁਲਦਾ ਹੀ ਰਿਹਾ (ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਵਿੱਚ ਨਾ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀਂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
(ਜਿਹੜੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। ਕਈ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਜੋ) ਪਤੀ 
ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਉਹ) ਰੋਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ) ਅਰਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ 
ਇਸਤਰੀ) ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਕਿ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ ।੪।੨। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਵਗੁਣਵੰਤੀ ਦੇ ਦੁਖੜਿਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਪਰ ਸੰਬੋਧਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ। ਅਵਗੁਣਿਆਰੀ ਜੀਵ- 
ਇਸਤਰੀ ਕੂੜ ਵਿੱਚ ਨਂਗੀ ਗਈ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਓ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ- 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦੀ, ਜੋ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿੱਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਕਾਰਨ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ 
ਹੋਈ ਨੂੰ ਪਤੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
ਖਸਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਜਿਹੀ ਆਈ ਜਿਹੀ ਨਾ ਆਈ। 

ਗਨ ਤਹ ਇਤ ਛੀ ਹਜ ਉਤ ਸਿਤ ਚੰਗੀ ਲਕਹੀ ਵ 
ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੋ । 
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ਵਡਹੰਸੁ ਮ: ੩ ।। ਰੋਵਹਿ ਪਿਰਹਿ ਵਿਛੰਨੀਆ, ਮੈ ਪਿਰੁ ਸਚੜਾ ਹੈ ਸਦਾ 
ਨਾਲੇ ॥ ਜਿਨੀ ਚਲਣੁ ਸਹੀ ਜਾਣਿਆ. ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਸਦਾ 
ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਨਾਲੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ।। ਸਬਦੇ ਕਾਲੁ 
ਮਾਰਿ ਸਚੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ, ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨ ਹੋਇਆ ।। ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੀ 
ਨਾਈ, ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ।। ਰੋਵਹਿ ਪਿਰਹੁ ਵਿਛੁੰਨੀਆ, ਮੈ ਪਿਰੁ ਸਚੜਾ ਹੈ ਸਦਾ 
ਨਾਲੇ ॥੧॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭਦੂ ਉਚਾ ਹੈ, ਕਿਵ ਮਿਲਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਤਾਂ ਸਹਜਿ ਮਿਲੀ. ਪਿਰੁ ਰਾਖਿਆ ਉਰਧਾਰੇ । ਸਦਾ ਉਰਧਾਰੇ ਨੇਹੁ 
ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਿਰੁ ਦਿਸੈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾ ਕਚਾ ਚੋਲਾ, ਤਿਤੁ 
ਧੈਧੈ ਪਗੁ ਖਿਸੈ । ਪਿਰ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਸੋ ਸਚਾ ਚੋਲਾ. ਤਿਤੁ ਪੈਧੈ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੇ ।। 


ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭਦੂ ਉਚਾ ਹੈ, ਕਿਉ ਮਿਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰੋਵਹਿ-ਰੋਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਪਿਰਹਿ ਵਿਛੁੰਨੀਆ-ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । ਚਲਣੁ-ਮੌਤ ਨੂੰ । 


ਅਰਥ: ਪਿ ਪਤੀ ਤੋ ਵਿਛਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਰੋਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ) ਮੇਰਾ 
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(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆ>ਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕਾਲ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਫਿਰ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) 
ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਉਹ) ਰੋਂਦੀਆਂ 
ਹਨ (ਪਰ) ਮੇਰਾ ਸੱਚਾ ਪਤੀ ਸਦਾ ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਨਾਲ (ਵੱਸਦਾ ਹੈ)।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਨੀਵੀਂ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਾਂ? (ਹਾਂ; 
ਜਦੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਲੀ ਤਾਂ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਮਿਲ ਪਈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ । (ਜੋ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਪਤੀ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਿਆਰੇ 
(ਪਤੀ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਬਣਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਪਤੀ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ।। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਕੱਚਾ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਚੋਲਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ ਪੈਰ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)। ਪਤੀ ਦੇ (ਪ੍ਰੇਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਜੋ ਚੋਲਾ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚਾ (ਚੋਲਾ) ਹੈ. ਉਸ ਦੇ 
ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, (ਮੈਂ ਨੀਵੀਂ ਹਾਂ 
ਉਸ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਾਂ?।੨। 

ਮੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ।। ਮੈ ਸਦਾ ਰਾਵੇ ਪਿਰੁ 
ਆਪਣਾ, ਸਚੜੋ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਨਾਰੇ. ਮਿਲਿ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਤਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ, ਗਇਆ ਦੁਸਮਨੁ 


ਦੂਖੁ ਸਬਾਇਆ ।। ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਕੰਉ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਤਾਂ ਮਨੁ ਭੀਜੈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੂਖ 
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ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਮੈ ਪਿਰੁ ਸਚੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ॥੩।। ਸਚੜੈ ਆਪਿ 
ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ । ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ਆਪਿ ਮਿਲੈ, ਆਪੇ 
ਦੇਇ ਪਿਆਰੋ ।। ਆਧੇ ਦੇਇ ਪਿਆਰੋ ਸਹਜਿ ਵਾਪਾਰੋ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੇ ।। 
ਧਨੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚਿਆਰੋ ॥ ਗਿਆਨਿ 
ਰਤਨਿ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਆ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਿਆਰੋ । ਸਚੜੈ ਆਪਿ ਜਗਤੁ 
ਉਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈ-ਮੈਨੂੰ । ਰਾਵੇ-ਭੋਗਦਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਰੇ-ਇਸਤਰੀ । ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾਂ । 
ਭੀਜੈ-ਭਿੱਜਦਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੋ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਧਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ-ਗਿਆਨ 
ਵਾਲੇ ਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ।. 

ਅਰਥ : (ਗੁਰਮੁਖ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਭੁਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ (ਪਤੀ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿੱਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਾਇਆ ਹੈ । (ਉਹ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ 
ਪ੍੍‌ਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਦਾ) ਦੁਸ਼ਮਨ ਤੇ ਦੁਖ ਸਾਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਤਨ ਮਨ (ਸਭ) ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਦੇ 
(ਹਵਾਲੇ) ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਨਾਲ) ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਉਸ ਮਨ 
ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਦੁਖ (ਸਭ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਮੈਂ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 


ਰਜ ਹੀ ਜਿਨਿ ਰੀ ਨੀਦ ਕਰ ਦਿਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਿਆਰ 
ਰੂਪ (ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ 
ਨਾ ਕਲਰ ਹਿਜਰ ਇਨ ਦਰੀ ਨੀ ਰਿਸ 
ਹੈ)। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ 
ਅੰਦਰ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੪।੩ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੋਹਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਪਰ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸੌਖੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਤ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੈ । ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਗੁਣਵੰਤੀਆਂ ਵਾਂਗੂੰ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰਿਆ ਜਾਏ । 

ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਪਹੁਚੈ ਆਏ ॥ 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਹੋਰੁ ਮਰਿ ਜੰਸੇ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਹੋਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਆਵਹਿ 
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ਉ ਜਾਹਿ, ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਵਰਿ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਐਥੈ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਫਲੁ 
€ ਪਾਵੈ, ਮਨਮੁਖਿ ਹੈ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਜਮਪੁਰਿ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰੁ, ਨਾ ਤਿਥੈ 
| ਤੇਣ ਨ ਭਾਈ ॥ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਜਜਰੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੋ ਜਰੁ ਪਰੁਚੈ ਆਈ ॥੧॥ 
€ ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਤਾਂ ਥੀਐ, ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ।। ਭ੍ਰਮੁ ਮਾਇਆ ਵਿਚਹੁ 
ਕਟੀਐ. ਸਚੜੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥ ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ, ਮਿਲਿ 
€ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਵਿਚਹੁ ਹੰਉਮੈ ਜਾਏ ॥ ਜਿਨੀ 
ਊ £ੁਤ=ੀ ਹਰਿਨਾਮਿ ਚਿਤ ਲਾਇਆ, ਤਿਨ ਕੈ ਹੰਉ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥ ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ 
ਤਾਂ ਥੀਐ, ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਲਏ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਹੁਰੈ, ਆਵਹਿੰ, ਜਾਵਹਿੰ, ਪਛ਼ੁਤਾਵਹਿ, ਨਾਵੈਂ, ਵਿਚਹੁਂ, ਪੁਰਖੀਂ, ਲਾਗਉਂ. ਪਾਏਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਜਰੀ-ਜਰਜਰਾ, ਕੱਚਾ, ਟੁੱਟਣ ਵਾਲਾ । ਜਰੁ-ਬੁਢੇਪਾ । ਪਹੁਚੈ ਆਇ-ਆ ਪਹੁੰਚਦਾ 
(ਅਪੜਦਾ, 'ਅਪੜਦਾ) ਹੈ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਅਨੰਦਿ-ਅਨੰਦ ਵਿੱਚ। ਪੁਰਖੀ-ਪੁਸ਼ਂ ਨੇ 
ਵੀ ਰਿ ਲੱਗਾਂ । 
ਮਹ ਗਾਹ ਇਹ ਤਰਜ ਿੀ ਿਤਰ 
ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਸਰੀ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਚਾਅ ਲਏ ਓਹ ਬਚ ਗਏ, (ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) ਹੌਰ (ਜੋ ਕੋਈ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਦੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਪਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ (ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ (ਉਹੋ ਜਿਹਾ) ਫਲ ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ, ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ । ਜਮਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਬਹੁਤ 
ਧੁੰਦ ਹੈ, ਨਾ ਓਥੇ (ਕੋਈ) ਭੈਣ ਹੈ ਨਾ ਭਾਈ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੀਵ ਇਕਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ 
ਭਾਈ !) ਇਹ ਸਰੀਰ ਜਰਜਰਾ (ਕੱਚਾ) ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪਾ (ਜ਼ਰੂਰ) ਆ ਅਪੜਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਹਾਈ ਜਦ ਜਤ ਵਿ ਅਰ ਵਕ ਹਿਹ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਇਹ) ਸੱਚੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ ਦੇ) ਸੈੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੀਤਮ 
(ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਇਸ) ਆਨੰਦ ਵਿੱਚ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ) ਸਦਾ 
ਹੀ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਉਂਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਹਰੀ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ (ਰਹਾਂ) । (ਇਹ) ਸਰੀਰ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ 
ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ।੨। 
ਸੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ 
ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀਆ, ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਨਿ ਆਗੈ ਜਾਏ ॥ ਕਿਆ ਦੇਨਿ ਮੁਹੁ ਜਾਏ 
ਅਵਗੁਣਿ ਪਛੁਤਾਏ, ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਏ ।। ਨਾਮਿ ਰਤੀਆ ਸੇ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਾ, ਪਿਰ ਕੈ 
ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ ॥ ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝਈ. ਕਿਸੁ ਅਰੀ ਕਹੀਐ ਜਾਏ ॥। ਸੋ 
ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀਐ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਏ ।। ੩ ॥ ਜਿਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ 
ਸਲਾਹਿਆ, ਹੰਉ ਤਿਨ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥ ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ 
ਮਲੁ ਸਭ ਜਾਏ ॥ ਤਿਨ ਮਿਲਿਆ ਮਲੁ ਸਭ ਜਾਏ ਸਚੈ ਸਰਿ ਨਾਏ, ਸਚੈ ਸਹਜਿ 
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ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ।। ਜਿਨੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ 
ਧਿਆਇਆ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੁਹੁਂ. ਰਤੀਆਂ, ਲਾਗਉਂ, ਪਾਏਂ, ਮਿਲਿਆਂ, ਕਰਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਹੁ-ਮੂੰਹ । ਆਗੈ-ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ)। ਰਤੀਆ-ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । ਸੇ-ਓਹ। ਚਲੂਲਾ- 
ਲਾਲੋ ਲਾਲ, ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੁਰਖ਼ । ਅੰਕਿ-ਅੰਗ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ । ਮਲੁ-ਮੈਲ । ਸਚੈ ਸਰਿ-ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਦੇ ਸਰੋਵਰ (ਸਤਿਸੰਗ) 
ਵਿੱਚ । ਨਾਏ-ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨ੍ਹਾਏ ਕਰਨਾ ਹੈ) ਨਹਾ ਕੇ । ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । 
ਅਗੋਰਰੁ-ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ (ਮਸਤ) ਹੋਏ । ਲਾਗਉ ਪਾਏ-ਪੈਰੀਂ 
(ਚਰਨੀ) ਲੱਗਾਂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੋਝੀ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਉਸ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ (ਸੋਝੀ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁੱਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, (ਉਹ) 
ਅਗੈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ) ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਮੂੰਹ ਦੇਣਗੀਆਂ? (ਭਾਵ ਸ਼ਰਮਿੰਦੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ)। ਅਗੈ ਜਾ ਕੇ 
ਕੀ ਮੂੰਹ ਦੇਣਗੀਆਂ, (ਭਾਵ ਓਹ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਛਤਾਉਣਗੀਆਂ (ਅਤੇ) ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ 
ਪਾਉਣਗੀਆਂ। ਜਿ ਜਾ ਹਿਜਰ 
ਲਾਲੋ-ਲਾਲ ਹੋਣਗੀਆਂ (ਅਤੇ) ਪਤੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਣਗੀਆਂ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ) ਉਸ (ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੇਡਾ 
ਵੱਡਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕਿਸ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ (ਕੁਝ, ) ਕਹੀਏ? (ਇਸ ਲਈ ਇਹੋ ਆਖਣਾ 
ਠੀਕ ਹੈ) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੋਝੀ ਦੇਣ (ਤਾਂ) ਉਸ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ । ਓਹ (ਹਰੀ) ਜਨ 
ਚ ਤੇ ਪਿ ਦਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੈਲ (ਲਬ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ 
ਸਰੀ ਮਲ ਉਹ ਜੀ ਹੈ। ਸਰ (ਰੀ ਸਤਿਮਗ ਰੂਪੀ) ਸਰ ਵਿੱਥ ਕੇ ਸੇ ਦੇ ਸਤ ਦਾਲ 
(ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਇਵ ਦਿ ਲਤਾ ਤਜ (ਹਰੀ ਵਗ ਵਦ ਗਲਪ ਨਹੀ ਬਿਲ ਤਮ 
ਰਤੇ ਹੋਏ (ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੈਂਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਸੋ.) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੜਾ ਸਚੁ 
(ਭਾਵ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰੀਂ (ਚਰਨੀ) ਲਗਦਾ ਹਾਂ ।੪।੪। 

ਜਾਰ ਜਿਤ 

ਜਿਵੇਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਜਜਰੇ ਘੜੇ ਨੂੰ ਜਰਾ ਕੁ ਠੋਕਰ ਲਗੇ ਤਾਂ ਉਹ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 

ਭਾਂਡੇ ਦਾ ਵੀ ਕੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ :- 
ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਇਸ ਭਾਂਡੇ ਕਾ. ਇਤਨਕੁ ਲਾਗੈ ਠਨਕਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੩ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਭੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ-''ਜਾ ਭਜੈ ਤਾ ਠੀਕਰੁ ਹੋਵੈ, ਘਾੜਤ ਘੜੀ 
ਨ ਜਾਇ" (ਪੰਨਾ ੧੩੮)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਸਰੀਰ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਏ । ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ ਆਤਮਾਵਾਂ ਸੱਚੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆਂ ਜਿੰਦਾਂ ਸਦਾ ਵਿਲਕਦੀਆਂ ਤੇ ਦੁੱਖ ਪਾਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਦਿਲੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ 
ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ :- 

ਜਿਨ੍ਹੀ ਸਚੜਾ ਸਚੁ ਧਿਆਇਆ, ਹੰਉ ਤਿਨ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥ 
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6 
ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 
ਇਹ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ੨੧ ਪਉੜੀਆਂ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ। ਹਰੇਕ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਪੰਜ ਪੰਜ ਤੁਕਾਂ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਤਿੰਨ ਸਲੋਕ, ਬਾਕੀ ਨਾਲ ਦੋ ਦੋ ਕੁਲ ੪੩ 
ਸਲੋਕ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ੩ ਸਲੋਕ ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ੪੦ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ॥ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਨਾ 4 
ਹੋਣਾ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਕੇਵਲ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਸੀ, ਸਲੋਕ ਪਿਛੋਂ ਸ੍ਰੀ ॥ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਾਏ। ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਫੁਕੀਰੀ ਦੇ ਭੇਖ ਨਾਲੋਂ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- ਇਸੁ ਭੇਥੈ ਥਾਵਹੁ ਗਿਰਹੋ ਭਲਾ, ਜਿਥਹੁ ਕੋ ਵਰਸਾਇ ॥ ੧ 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਕਾਇਰ ਕਰੂਪ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ! 
ਦਸਿਆ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ ਫਸ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। __ ਵੂੰ 
ਲਲਾ ਬਹਲੀਮਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਗਾਵਣੀ ( 
ਲਲਾ ਤੇ ਬਹਲੀਮਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਕਾਂਗੜਾ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਜਪੂਤ ਜ਼ਿਮੀਦਾਰ ਸਰਦਾਰ ਸਨ। ਇਕ 
ਵਾਰੀ ਪਾਣੀ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਸੋਕਾ ਪਿਆ ਕਿ ਲਲਾ ਦੇ ਖੇਤ ਸੁਕਣ ਲੱਗੇ। ਬਹਲੀਮਾ ਆਪਣੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿੱਚ 
ਕੂਲਾਂ ਰਾਹੀਂ ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਲਲਾ ਨੇ ਬਹਲੀਮਾ ਪਾਸੋਂ ਪਾਣੀ ਮੰਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਫੂੰ 
ਇਸ ਸ਼ਰਤ ਤੇ ਦੇਣਾ ਪਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਲਲਾ ਪੈਦਾਵਾਰ ਦਾ ਛੇਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਪਾਣੀ ਦੇ ਮਾਮਲੇ ਵਜੋਂ ਉਸ | 
ਨੂੰ ਦੇਵੇਗਾ। ਇਸ ਇਕਰਾਰਨਾਮੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਬਹਿਲੀਮਾ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਲਲਾ ਦੇ ਖੇਤ ਸੋਕੇ ਤੋਂ ਦੈ 
ਬਨ ਗਹੀ ਜੀ ਰਜ ਮਰ ਰਨ ਇਕਗਰ ਬਾਬ ਬਲ ਦੀ ਦੰਗ ਜਿਨੀ. 
ਬਹਲੀਮਾ ਨੂੰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ । ਇਸ ਕਾਰਨ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵੱਧ ਗਿਆ ਤੇ ਮੂੰਹ ਤੋੜਵੀਂ ਲੜਾਈ ਝੈ 
ਹੋਈ। ਲਲਾ ਹਾਰ ਗਿਆ ਤੇ ਬਹਲੀਮਾ ਨੇ ਜ਼ਿੰਦਾ ਫੜ ਕੇ ਕੁਝ ਚਿਰ ਆਪਣੈ ਪਾਸ ਰਖਿਆ। ਆਪਣਾ | 
ਮਾਮਲਾ ਲੈਣ ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮੋੜ ਦਿੱਤੀ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ 
ਬਹਾਦਰੀ ਉਤੇ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾਈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ''ਲਲਾ ਬਹਲੀਮਾ ਕੀ ॥ 
ਧੁਨਿ ਉਪਰਿ ਗਾਵਣੀ'' ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। ਵਾਰ ਦਾ ਨਮੁਨਾ 'ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ' ਵਿੱਚ ਡਾ ਚਰਨ ਸਿੰਘ € 
ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- ॥ 
ਕਾਲ ਲਲਾ ਦੇ ਦੇਸ ਦਾ ਖੋਹਿਆ ਬਹਲੀਮਾ । € 
ਹਿੱਸਾ ਛਟਾ ਮਨਾਇਕੇ ਜਲ ਨਹਿਰੋ ਦੀਮਾ ॥ ॥ 
ਫਿਰਾਊਨ ਹੋਇ ਲਲਾ ਨੇ ਰਣ ਮੰਡਿਆ ਧੀਮਾ ॥ ੪ 
ਭੇੜ ਦੁਹੂੰ ਵਿਚ ਮਚਿਆ ਸੱਟ ਪਈ ਅਜੀਮਾ ॥ 
ਸਿਰ ਧੜ ਡਿਗੇ ਖੇਤ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਵਾਹਣ ਢੀਮਾਂ ॥ ਚ 
ਦੇਖ ਮਾਰੇ ਲਲਾ ਬਹਲੀਮ ਨੇ ਰਣ ਮਹਿ ਧਰ ਸੀਮਾ।। [ 
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ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 
ਲਲਾਂ ਬਹਲੀਮਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਗਾਵਣੀ 
ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਵਡਹੰਸ ਹੈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ , 
04 00040 440 | 
ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ, ਨਦਰਿ ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜੋ, 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਹਿ ਮੁਜਾਰਿ 1੧) '% ੩1 ਮੈ ਜਾਲਿਆ ਕਭਜੰਬ ਹੈ; ਤਾ ਸੈ-ਕੀਆਂ ਸੰਗ 
।। ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ, ਤ ਜਨਮਿ ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ ॥੨॥ ਮ: ੩ ॥ ਹੰਸਾ ਵੇਖਿ 
ਕੋਬਇਓਉ,ਬਹਾ- ਵਿ ਆਲ ਚਾਉ [ਲਬ ਪਏ ਬਗ ਬਣ ਜਿ ਤਲ ਉੰਧਰਿ ਲਾਉ 
॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਆਪਿ ਹੈ, ਆਪਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ , 
ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਹੈ, ਕੋ ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥ ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ, ਰੀ 
॥ ਤੂ ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਣਾ, ਸਭਨਾਹਾ ਜੀਆ ॥ ਸਭਿ ਆਖਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਾਹੁ 
ਵਾਹੁ, ਜਿਨਿ ਦਾਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਦੀਆ ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸਤ ਸਹ ਦਿ ਨ ਜੀਆ ਡੇ 6 ਤਰ 
ਪਾਉਂ, ਕਰਹਿੰ. ਸਭਨਾਹਾਂ, ਜੀਆਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਅਣਮੰਗਿਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਡਹੰਸ-ਵੱਡੇ ਹੰਸ, ਮਹਾਂ ਤੱਤ ਬੇਤੇ । ਤਾ-ਇਸ ਲਈ। ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । 
ਧਾਰਿ-ਧਾਰ ਕੇ, ਟਿਕਾ ਕੇ। ਸੰਗ੍ਰਹਹਿ-ਇਕਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮੁਰਾਰਿ-ਮੁਰਾਰੀ, & 
ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਬਗੁ-ਬ਼ਗਲਾ, ਭਾਵ ਪਖੰਡੀ ਸੰਤ । ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ, ਭਾਵ ਅਸੱਭਯ, ਗਾਵਾਰ । 
ਜਨਮਿ-ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ । ਨ ਦੇਦੀ ਅੰਗੁ-ਸਾਥ ਨ ਦੇਂਦੀ, ਸੰਗ ਨਾ ਕਰਦੀ । ਤਰੰਦਿਆ-ਤਰਦਿਆਂ ਨੂੰ । & 
ਸਿਰ ਤਲਿ-ਸਿਰ ਤਲੇ, ਹੇਠਾਂ ਵੱਲ । ਉਪਰਿ ਪਾਉ-ਧੈਰ ਉਪਰ ਵਲ ਨੂੰ । ਬੀਆ-ਦੂਜਾ । ਥੀਆ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤਤ 
ਤਾਈ! ਜੋ ਮੱ ਸੱਚ ਨਮ ਰੇ ਵਿਚ ਧਾ ਕੇ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਰਤ ਹੋਏ 
ਨਉ ਮਨ ਤਤੀ ਦੇ ਗਲ ਡੀ ਤਲ ਨਮ ਕਮ ਹਟ 
ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਇਕਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ (ਵਸਦੇ) ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) 
ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੀ ਸੈਲ ਨਹੀ 
ਲਗਦੀ (ਓਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱ ਪਵਿੱਤਰ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ।੧। 
ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਸਮਝਿਆ ਸੀ (ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ) ਮਹਾਨ ਤਤ ਬੇਤਾ (ਨਿਰਮਲ ਸੰਤ) ਵੈ 


ਜਨ ੭ ਪਜਜਤ € ਪਰਜਤਨ, % ਅਰਜਤਨ % ਰਤਨ % ਰਜਤਨ $ ਪਤਰ ੭ ਅ6ਜਜ॥> $ ਰਜਰਨ ੭ ਅਤਤਨ ਪਤਨ $ ਪਨ $ ਪਤ $ ਜਤਨ # ਅਜ $ 


€ ਵਜ $ ਵ00 € ਵਜਨ € ਵਜ) € ਵਜ) € 000 6 ਹਜ 6 ਤਤ $ ਵਜ) 6 ਪਤਨ $ ਵਜ) 6 ਵਜ $ 


€ ਵਜ> € ਵਜਨ ੪ ਵਜ € ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫੮੬ ਭਿ 6 080 € ਵਿ $ ਵਿ ੧... 


$ 
ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ (ਇਸ ਨਾਲ) ਸੰਗ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਕਿ (ਅਸਂਭਯ, ਪਾਖੰਡੀ) ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ [ 
ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ (ਭਾਵ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ) ਸਾਥ ਨਾ ਦੇਂਦੀ (ਭਾਵ ਇਸ ਬਗ਼ਲੇ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਉ 
ਇਸ ਦਾ ਪਖ ਨਾਂ ਪੂਰਦੀ)।੨। 
ਮ:੩॥- ਹੰਸਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਤੋਂ) ਤਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਬਗਲਿਆਂ (ਪਾਖੰਡੀ ਵੈ 
ਸੰਤਾਂ) ਨੂੰ ਭੀ (ਤਰਨ ਦਾ) ਚਾਉ ਆਇਆ। (ਪਰ) ਬਗਲੇ ਵਿਚਾਰੇ ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ ਤੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਵਲ ਨੂੰ [| 
ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਹੀ ਨਦੀ ਵਿੱਚ) ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ।੩। " 
ਪਉੜੀ॥: (ਹੈ ਪਭ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਿ ਆਪਿ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਅਦੁੱਤੀ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਗਊ 
ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਕਾਰਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੂੰ (ਕੇਵਲ) ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈਂ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ " 
(ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਤੂੰ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ (ਪੂਰਨ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹੈਂ, (ਜੋ) ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ [| 
੪ 

[ 


ਉਹ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਮੰਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਲੋੜੀਂਦਾ) ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਰੇ 
ਰਲ ਕੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਧੰਨ ਧੰਨ) ਆਖੋ ਜਿਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਹਰਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਨ 
(ਸਾਡੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜੋ ਉਤਮ ਜੀਵਨ ਤੇ ਉਜਲ ਦੀਦਾਰ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿੱਚੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਚਿਟ ਕਪੜੀਏ, ਭੇਖੀ ਸੰਤ ਜੋ ਮਲੀਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ 
ਹਨ. ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭੇਖੀ ਸੰਤ ਜੋ ਸਤਿਪੁਰਖਾਂ ਦੀ 
ਨਕਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਸ਼ਰ ਦਾ ਚਿਤਰ ''ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰ ਪਾਉ" 
ਵਾਲਾ ਅਥਵਾ ਬਹੁਤ ਪਏ ਅਸਗਾਹ. ਗੋਤੇ ਖਾਹਿ ਨ ਨਿਕਲਹਿ' (ਪੰਨਾ ੪੫੧) ਵਾਲਾ, ਦ੍ਰਿਸ਼ # 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਰ੍ [| 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਨਿਰਆਕਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦੀ ਵਡਿਆਈ ੪ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣ (ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖਣ) ॥ 
ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ੯ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥। ਭੈ ਵਿਚਿ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ ਹੈ, ਨਿਰਭਉ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਿਥੈ ਭਉ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ ਦੁਸਮਨੁ ਦੁਖੁ ਤਿਸ & 
ਰ: 
ਰ: 
ਰ੍ 


ਨੋ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਜੋ ਤਿਸੁ 
ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਹੀ ਪਤਿ ਰਖਸੀ. ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ਸੋਇ ॥।੧॥ ਮ: ੩ 
॥ ਇਕਿ ਸਜਣ ਚਲੇ ਇਕਿ ਚਲਿ ਗਏ, ਰਹਦੇ ਭੀ ਫੁਨਿ ਜਾਹਿ ।। ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਨ ਸੇਵਿਓ. ਸੇ ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, 


ਨਨ ਦਾਦਾ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਯਾ ਦਾਨਾ ਨਾਗ ਕਣ 


€॥> % ਵ੩੭ % 682 € ਰਜਤ 6 ਓਜਤ 6 ਓਜ> $ ਪਤਨ $ 600 6 ਓਜਤ ੪ €ਜ£ ੪ 609 ੪ €ਜ8 


੧੫੬ _€8) 6 ਵਗ € ਵਡ ਨੂੰ ਗੁਹੁ ਹੁੰ ਗਾਹਿਯ ਜੀ ਪੰਨਾ .-: 8੩9 6 €00, 6 0080 % ਅਤ 6 ਵਲ ੪ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਸਜਣੈ, ਜਿਸੁ ਉ 
ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮੈ, ਜਿਨਿ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਵੂੰ 
ਮਾਰੀ ॥ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ, ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ੍ਰਿ ੫ 
ਸਵਾਰੀ ॥ ਨਿਤ ਜਪਿਅਹੁ ਸੰਤਹੁ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਭਉਜਲ ਬਿਖੁ ਤਾਰੀ ॥। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ 
ਹਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਗੁਰ ਵਿਟੜਿਅਹੁ ਹੰਉ ਸੰਦ ਵਾਰੀ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਕਾਰੁ-ਵਜੂਦ, (ਭਾਵ ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ)। ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ-ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ। 
ਰਹਦੇ-(ਜੋ ਬਾਕੀ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਫੁਨਿ-ਫਿਰ। ਪਛੁਤਾਹਿ-ਪਛਤਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਮਾਹਿ-ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਜਣੈ-ਸਜਣ ਨੂੰ। ਗੁਣਕਾਰੀ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ। ਭਉਜਲ ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸੰਸਾਰ। ਤਾਰੀ-ਤਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ (ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ, ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿੱਚ ਹੈ (ਕੇਵਲ) ਉਹ 
ਹਰੀ ਜੀਉ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਸੇਵਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਆ ਕੇ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜਿਥੇ 
ਉਹ ਵਸਦਾ ਹੈ ਫਿਰ) ਉਥੈ ਕਦੇ ਭੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗ 
ਸਕਦਾ (ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ) ਦੁਸ਼ਮਨ (ਉਸਦੇ) ਨੇੜੇ ਢੁਕ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਉਥੇ ਕੋਈ ਡਰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ 
ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ (ਪੈਂਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵੀਚਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ) ਜੋ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ) ਪਤਿ ਰਖੇਗਾ (ਅਤੇ) ਉਹ (ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ 
ਸਵਾਰੇਗਾ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਈ ਸਜਣ (ਹੁਣ) ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਈ (ਪਹਿਲਾਂ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ 
(ਜੋ ਬਾਕੀ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਫਿਰ (ਉਹ) ਭੀ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। (ਭਾਵ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਨਹੀਂ, ਓਹ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਏ, 
ਬਿਨਾ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ (ਚਲੇ) ਗਏ, (ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਕਦੀ) ਨਹੀਂ 
ਵਿਛੁੜਦੇ, (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਜਣ (ਮਿੱਤਰ) ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) 
ਅੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹਰੀ (ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੈ 
ਨੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ [ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਵਾਰ (ਸੁਧਾਰ) ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਤ ਜਪਣਾ ਝ 


2 ॥ 
ਜਤਨ ਨ ਪਜਲਨ # ਪਤਨ # ਪਜਤਣ ੯ ਅਰਲਨ਼ਨ ੭ ਪਤ # ਜਲਣ ੭ ਪਲ < ਪਜਲਨ # ਪਲ $ 


ਵਜਨ ਪਤਰ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਵਜਨ  ਪਜਤਤ # ਪਤਤਤ ੭ ਪਲਸਨ ੯ ਪਤਤਨ  ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਲ ੪ ਤਰ ੪ 


€ €%% € ਕਲ) 6 ਰਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਓਜਨ $ ਵਜਤ ੪ €ਲ> ੪ 600 ੪ €ਜ੭ ੪ €ਲ> ੪ ਵਜਨ € 


€ €80% ੪ 080 ੪ 080 ੪ ਅ&਼ :;। ਗੁ; ਹੁੰਦ ਜਾਹਿਸ ਜੀ ਪ> ੫-: 889  €89 ੪ €09 ੪ ਕਲ “੭ 
ਕਰੋ (ਇਹ) ਜ਼ਹਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) 


€ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। 

ਨੰ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਅਤੇ 
ਵਹ ਮਤਗੁਰ ਦੀ ਜੇਦਾ ਕਰਨੀ ਦੱਸ ਹੈ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸੰਕੋਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ 
$ ਸਥਿਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ 
ਉ ੧੧੨ >੨,੧੧ਮਨਟ ਦ ਤਾੰਦ ਜਤੀ ਜਦ ਫਲ ਰੂਪ ਸਹ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਹ ਜਾਈਦਾ ਹ 
ਰ 


੪ 
॥ 
ਰੱ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ, ਸੁਖੀ ਹੂੰ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ਐਥੈ ਦੈ 
ਮਿਲਨਿ ਵਡਿਆਈਆ, ਦਰਗਹ ਮੋਖਦੁਆਰੁ । ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਸਚੁ ਪੈਨਣੁ,ਸਚੁ [ 
ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਸਚੀ ਸੰਗਤਿ ਸਚਿ ਮਿਲੈ, ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਹਰਖੁ 
ਸਦਾ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰੁ । ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੈ [ 
ਕਰਤਾਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਹੋਰ ਵਿਡਾਣੀ ਚਾਕਰੀ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਵਾਸੁ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਫੋਜ ਵਖ ਲਗੈ ਬਿ ਖੋਲ ਬਿਥ ਰਸਿ । ਕਿਖ ਖਾਣਾ ਬਿਖੁ ਖੋਲਣ, ਕਿਤ ਤੇ ਮਪ ਉ 
ਗਿਰਾਸ ॥ ਐਥੈ ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਣਾ, ਮੁਇਆ ਨਰਕਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੁਹਿ ਮੈਲੈ 
ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਕਾਮ ਕਰੋਧਿ ਵਿਣਾਸੁ। ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਛੋਡਿਆ, ਮਨਹਨਠਿ ਕੰਮੁ | 
ਨ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਕੋ ਨ ਸੁਣੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਬਿ 
ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਧ [ 
ਜਨੁ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ੜਾਇਆ ॥। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਜਿਨਿ ਦੈ 
ਜਸ ਜਿਸ ਸਤਿਗਰ ਦਿਨ ਇਗ ਜਿਮ ਇਹ ਜਿਤ ਚਿ ਇ 
ਕਾ ਹਰਿ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥ ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਭ ਪਗੀ ਪਵਹੁ, ਜਿਨਿ ਮੋਹ ਅੰਧੇਰੁ $ 
ਜਗ ਤਗੜ ਤਰਹ ਸੀ ਪੰਡ, ਕਿਨ ਰਿ ਇਨ 
ਲਹਾਇਆ ॥੩॥ ਗੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਿਆਈਆਂ, ਨਾਇ. ਮੁਇਆਂ, ਮੁਹਿ, ਮਾਰੀਅਹਿਂ । ਹਾ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਹਰਖੁ-ਖੁਸ਼ੀ । ਵਿਡਾਣੀ-ਬਿਗਾਨੀ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਗਿਰਾਸ- 
ਗਿਰਾਹੀਆਂ । ਮਨ ਹਠਿ-ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਕਰਕੇ । ਮਾਰੀਅਹਿ-ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਰਦਾਸਿ-ਅਰਜ਼ੋਈ, ] 
ਪੁਕਾਰ । 
ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ (ਨੌਕਰੀ) ਸੁਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ (ਦਾਤੀ) ਹੈ । (ਉਸ 
੪ 
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ਸੇਵਾ ਦਾ ਫਲ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵਡਿਆਈਆਂ (ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਸੱਚੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ) ਕਮਾਉਣੀ (ਚਾਹੀਦੀ 'ਚਾਹੀਦੀ) ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦੈ 
ਨਾਲ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਪੋਸ਼ਕ, ਸਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਧਾਰ (ਭਾਵ ਭੋਜਨ) ਮਿਲਦਾ ਹ। ਸਚੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਉ 
ਸੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਦੈ 
ਹੈ)। ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਖੁਸ਼ੀ (ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ 
ਉਤੇ ਸਚਿਆਰ (ਹੋਈਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉਹ € 
(ਮਨੁੱਖ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਰਤਾਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 

ਮ:੩ ।(- (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਬਿਗਾਨੀ ਨੌਕਰੀ (ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ) € 
ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ (ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਵਾਸਾ ਵੀ ਧਿਰਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਊ 
(ਨਾਮ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਖੱਟ (ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਸਾਰੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ € 
ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਖਾਣਾ (ਭੀ) ਜ਼ਹਿਰ, ਪਹਿਨਣਾ (ਭੀ ਜ਼ਹਿਰ ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਹੀ ਗਿਰਾਸ 
ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਇਸ (ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਨਿਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਕਮਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੋਇਆਂ 
(ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਨਰਕ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਮੈਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਪਛਾਣਦੇ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਕਾਮ, ੍ਰੋਧ ਵਿੱਚ (ਰਹਿੰਦਿਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਿਨਾਸ਼ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਡਰ (ਅਦਬ) ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) ) ਕੰਮ ਵੀ 
ਰਾਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ)। (ਉਹ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਕੋਈ ਅਰਜ਼ੋਈ (ਚੀਖ਼ ਪੁਕਾਰ) ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਪੂਰਬ ਲਿਖੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ 
ਜੀਊੜਿਆਂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ)।੨। 

ਪਉੜੀ॥-(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਥ, ਜਗਤ ਦੇ ਈਖ਼ਵਰ(ਮਾਲਕ)ਨੂੰ ਜਪਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪੂਜੋ। ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਮਿਲਣ) ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੱਸਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਖਿਨ ਖਿਨ (ਮਗਰੋਂ) ਦੇਖੋ (ਭਾਵ ਲਗਾਤਾਰ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ)। ਜਿਸ ਨੇ (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪੈ ਜਾਓ (ਚਰਨੀ ਲਗ ਜਾਓ)। ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ (ਉਪਲਬਧ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖੋ ।੩। 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਨ ਦਾ ਫਲ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ 
ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਦੂਜੈ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਨੌਕਰੀ ਨੂੰ ਬਿਗਾਨੀ ਚਾਕਰੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹਠ ਜਿਸ ਜੀਵਨ ਦਾ ਭਾਗ ਹੋਣ ਓਹ ਬਿਖਵਾਤੀ-ਜੀਵਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ 
ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਤਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 'ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ ਕੋ ਨ ਸੁਣੈ ਅਰਦਾਸਿ' 
ਵਾਲਾ ਹਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਤੇ ਸੇਵਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਲਭਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਣ ਦਾ 
ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਭ ਪਗੀ ਪਵਹੁ, ਜਿਨਿ ਮੋਹ ਅੰਧੇਰੁ ਚੁਕਾਇਆ॥ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਭੁਖ ਗਈ, ਭੇਖੀ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ ਦੁਖਿ 
ਲਗੈ ਘਰਿ ਘਰਿ ਫਿਰੈ, ਅਗੈ ਦੂਣੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ ਅੰਦਰਿ ਸਹਜੁ ਨ ਆਇਓ, ਸਹਜੇ 
ਹੀ ਲੈ ਖਾਇ ॥ ਮਨਹਠਿ ਜਿਸ ਤੇ ਮੰਗਣਾ, ਲੈਣਾ ਦੁਖੁ ਮਨਾਇ ।। ਇਸੁ ਭੇਖੈ ਥਾਵਹੁ 
ਗਿਰਹੋ ਭਲਾ, ਜਿਥਹੁ ਕੋ ਵਰਸਾਇ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਤਿਨ੍ਹਾ ਸੋਝੀ ਪਈ. ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ 
ਭੁਲਾਇ। ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਣਾ, ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਹਿ 
ਸੇ ਭਲੇ, ਜਿਨ੍ਹ ਕੀ ਪਤਿ ਪਾਵਹਿ ਥਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਜਾਇ॥ ਚਿੰਤਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥।। ਅੰਤਰਿ 
ਤੀਰਥੁ ਗਿਆਨੁ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ॥ ਮੈਲੁ ਗਈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ । ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਸਜਣਾ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਘਰ ਹੀ 
ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ । ਪਾਖੰਡਿ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ, ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਤਿ 
ਗਵਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ਪਉੜੀ।। ਤਿਤੁ 
ਜਾਇ ਬਹਹੁ ਸਤ ਸੰਗਤੀ, ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਕਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਬਿਲੋਈਐ ॥ ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਲੇਹੁ, ਹਰਿ ਤਤੁ ਨ ਖੋਈਐ ॥ ਨਿਤ ਜਪਿਅਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ 
ਢੋਈਐ ॥ ਸੋ ਪਾਏ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖੋਈਐ ॥ ਤਿਸੁ 
ਗੁਰ ਕੰਉ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰੁ ਕਰਹੁ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਗਾਲ ਗਲੋਈਐ ॥੪॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਭੇਖੀ-ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਨਾਲ । ਸਜਾਇ-ਸਜ਼ਾ। ਸਹਜੁ-ਟਿਕਾਉ, ਸ਼ਾਂਤੀ। ਦੁਖੁ ਮਨਾਇ- 
ਦੁਖ ਮਨਾ ਕੇ। ਥਾਵਹੁ-ਨਾਲੋਂ। ਗਿਰਹੋ-ਗਿ੍‌ਰਿਹਸਤੀ ਪੁਣਾ। ਜਿਥਹੁ-ਜਿਥੋ। ਵਰਸਾਇ-ਵਰੋਸਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ-ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ। ਪਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਇ- 
ਮਤ ਉਹ ਪਦਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦੇ 
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[ ਰਿੜਕਿਆ (ਵਿਚਾਰਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਹਜ ਨਾਲ (ਟਿੱਕ ਕੈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ 
(ਨਾਮ ਜੋ) ਤਤ (ਮੱਖਣ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਉਹ) ਖੋਹਿਆ ਨਾ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਜ਼ਾਇਆ ਨਾ ਜਾਏ) । ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਰਹਿਣਾ (ਤਾਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਢੋਈ (ਮਿਲ 
ਜਾਏ) । ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੈ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ 
ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ) ਨਿਰੋਲ 
ਹਰੀ ਦੀ ਗਲ ਆਖੀ ਹੈ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਹੈ) ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ 
(ਮੱਥਾ ਟੇਕੋ) ।੪। 


ਨਿਤ ਜਪਿਅਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਢੋਈਐ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਢੋਈਐ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
੧- ਢੋਈ ਮਿਲੇਗੀ, ਪਨਾਹ ਮਿਲੇਗੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨- (ਸਤਸੰਗ ਵਿੱਚ) ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਇਹ ਨਾਮ-ਰੂਪ ਢੋਆ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਅਪੜੀਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੩- (ਫੇਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਗੱਲ ਕੀਹ) ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਰਹਿਣਾ (ਤਾਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਢੋਈ ਮਿਲੈ। [ਸੰਪੋ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਢੋਈ' ਤੇ 'ਢੋਆ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਫ੍ਰਕ ਹੈ। 'ਢੋਈ' ਪੰਜਾਬੀ 
ਬੋਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ''ਜਾ ਕਉ ਮੁਸਕਲ ਅਤਿ ਬਣੈ, ਢੋਈ ਕੋਇ ਨ ਦੇਇ" ਜਦੋਂ ਕਿ ਢੋਆ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਹੈ 'ਢੁਕਾਉ' ਮੈਲ-ਮਿਲਾਪ:- 
ਜੋਗੀ ਦਿਗੰਬਰ ਸੰਨਿਆਸੀ ਖਟੁ ਦਰਸਨ,ਕਰਿ ਗਏ ਗੋਸਟਿ ਢੋਆ।।[ਪੰਨਾ ੧੧੧੬ 
ਦੂਣੀ ਚਉਣੀ ਕਰਾਮਾਤਿ, ਸਚੇ ਕਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ (ਭੇਟਾ) [ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
ਸੋ. ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹੋਣ ਪਰ 'ਢੋਈਐ' ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ 'ਢੋਈ' ਹੀ 
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ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਭੇਖੀਆਂ ਦੇ ਟੇਟੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਅਸ਼ਾਂਤ 
ਹਨ, ਘਰ ਘਰ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਕਿਥੋਂ ਭਿੱਛਿਆ ਨਾ ਮਿਲੇ, ਹੱਠ ਕਰਕੇ ਧਰਨਾ ਮਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਧੁਰੋਂ ਕਿਰਤ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ:- 
ਓਇ ਵਿਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਾ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ । [ਪੰਨਾ ੩੦੬ 
ਦੂਜੇ-ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤੀਰਥ ਦੀ ਸਮਝ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਾਖੰਡੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚੋਂ 
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ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਕ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ 
੍ ਕਿਹੜੀ ਹੈਂ? "ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਜਿਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ਨਾਮ ਸਹਜ ਵਿੱਚ ਜਪਣਾ 
$ ਹੈ, ਹੱਠ ਤੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਪਣਾ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਕੇ 
ਊਉ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ- 
6 ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਬਿਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ।। 
॥ ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੮ 
€ ਸਿਮਰਨ ਬਾਰੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ''ਭਾਂਡਾ ਧੋਇ ਬੈਸਿ ਧੂਪ ਦੇਵਹੁ'' ਚੋਂ ਜੋ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਊ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਇਸ 
€ ਲਈ ਸਭ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੱਗੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਸਜਣਾ, ਜਿਨ ਸਤਗੁਰ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
$ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤਿਨੀ ਧਿਆਇਆ, ਸਚੈ ਪ੍ਰੋਮਿ ਪਿਆਰੁ । ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, 
ਊ ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਿ ॥ ਏਹਿ ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਜਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ 
ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਇਕਨਾ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਈਆ, ਸਬਦਿ ਨ ਕਰਹਿ ਵੀਚਾਰੁ 
॥ ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਾ ਕਿਆ ਵਿਛੁੜੈ, ਜਿਨਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ।। ਮਨਮੁਖ ਸੇਤੀ 
ਦੋਸਤੀ, ਥੋੜੜਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ ਇਸੁ ਪਰੀਤੀ ਤੁਟਦੀ ਵਿਲਮੁ ਨ ਹੋਵਈ. ਇਤੁ 
ਦੋਸਤੀ ਚਲਨਿ ਵਿਕਾਰ ॥ ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਨਾਹੀ, ਨਾਮਿ ਨ ਕਰਹਿ 
ਪਿਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ, ਜਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ ਕਰਤਾਰਿ 
॥ ੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਇਕਿ ਸਦਾ ਇਕਤੈ ਰੰਗਿ ਰਹਹਿ, ਤਿਨ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ 
ਜਾਉ ॥। ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਤਿਨ 
ਮਿਲਿਆ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੀਏ 
ਸਦਾ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥। ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥। ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਿਆ, 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਣੈ. ਜਿਨਿ 
ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਮੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ, ਜਿਥੋ ਕਿਥੇ ਮੈਨੋ 
ਲਏ ਛਡਾਈ ॥। ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕੁ. 
ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਨਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੀਆ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਆਸ ਪੁਰਾਈ ॥੫। 
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ਨ ੯ ਵਜ € ਵਜ) € ਵਰਤ € €0 ੪ ਵਤ0 ੯ €82 € 080 000 € 085 € 680 < 089 % 


ਤਤ _ ਗਾ ਤਾ ਦਾਦਾ ਆਕੇ 
ਕਰਸੀ ਕਲਸੀ ਨਲ ਲਕਗਨ ਤਤ ਦਾ ਸਾਦਾ ਯਾਦਾਂ  ਆਾਦਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ੧ 


€ ਪਜਜਨ ੭ ਜ8ਲ & 


% €॥% ੪ <## ੪ €## # €% ਮਹ ਗਹੁ ਗੁੰਹ ਜਾਹਿਯ ਨ ਪੰ .-- €॥% # ੫00 ੪ €009 # ਅਤ “੨ 
ਪਾਇੰ, ਮਿਲਿਆਂ, ਸਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਪਾਰਿ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲੇ। ਪ੍ਰਤੀਤ-ਭਰੋਸਾ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) 
ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ। ਥੋੜੜਿਆ-ਥੋੜਿਆਂ। ਦਿਨ ਚਾਰਿ-ਚਾਰ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਚੰਦ ਦਿਨ)। ਵਿਲਮੁ-ਦੇਰੀ। 
ਭਉ-ਡਰ। ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਮ: ੩ ॥- ਇਕਿ-ਕਈ। ਇਕਤੈ ਰੰਗਿ-ਇਕੋ ਰੰਗ ਵਿੱਚ। ਰਹਹਿ- 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਇ-ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ। ਬਣਤ-ਰਹੁਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ। ਪੁਰਾਈ-ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ) ਸਜਣ (ਸਤਿਸੰਗੀ) 
ਸਜਣਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੇ) ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ) ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕੌਰਕੇ ਪਿਆਰ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜਿਹੜੇ 
(ਸੱਜਣ) ਆਪ ਮੇਲੇ ਹਨ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਸੱਜਣ (ਮੁੜ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਵਿਛੁੜਦੇ ਹਨ। ਕਈ 
(ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਆਈ (ਭਾਵ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਬੱਝਾ 
ਕਿਉਂਕਿ) ਓਹ (ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। (ਹੇ ਭਾਈ)) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਹੋਰ) ਦੂਜੇ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਕੀ ਵਿਛੁੜਨਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ 
ਹੀ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ)। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ (ਕ੍ਰੀਤੀ) ਦੋਸਤੀ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੀ (ਭਾਵ) ਥੋੜੇ (ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ)। (ਇਕ ਤਾਂ) ਇਸ (ਦੋਸਤੀ ਵਾਲੀ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੁਟਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਦੂਜਾ) ਇਸ ਦੋਸਤੀ 
ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ 
ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਅਜਿਹੇ ਬੇਮੁਖਾਂ) ਨਾਲ ਕੀ ਦੋਸਤੀ ਕਰੀਏ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀ) ।੧। 

ਮ: ੩ ॥- ਕਈ (ਸੱਜਣ) ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਇਕੋ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ (ਮਸਤ) ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, 
ਨਿਵ ਨਿਵ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ! ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੱਜਣਾਂ ਦੇ) ਮਿਲਿਆਂ ਮਨ ਣੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ 
ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਸਾਈਂ) ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ (ਸਦਾ) ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ 
ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਸੇਵਾ ਦੀ 
ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ 
ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਜਿਥੇ ਲੋੜ ਹੋਵੇ) ਮੈਨੂੰ ਛੁਡਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ 


ਸੋਝੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਮੈਂ) ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੫। 
€ 60) € ਵਜ) ੯ ਵਜ € ਓਜਤ € ਓਜਤ $ ਜਤ € ਵਜ $ 000 € ਓਲਤ 6 ਜਲ) € ਓਜਤ 9 ਓਜਏ 
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੧੬੪ 080 % 088 $ 688 ਨੀ ਗੁਹੂ ਹੁੰਦ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫-- € 000 ੪ ਵਜ) ੪ ਕਜ> 6 ਕਲ ੪ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮੁਖ ਮਿਤਰਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਨੂੰ 
ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਜਣ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ 
ਵੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਦਾ ਪੱਕਾ ਅੰਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਤਰਤਾ ਦੀ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਉ ਤੇ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਚਰ ਤੱਕ ਓਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਲੈ ਕੇ 
ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਦੋਸਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹਨਾਂ 
ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਕਈ ਅਜਿਹੇ ਸੱਜਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ 
ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਟਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਭੁੱਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਹੈ:- 

ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ।। ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਚੀਤਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮੩ 

ਪਰਤੀਤਿ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਭਰੋਸਾ। ਭਰੋਸਾ ਵੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਇਕ ਭਰਮ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਵ 
ਵਾਲਾ। ਸਾਨੂੰ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, 'ਬੇਦ-ਭਰੋਸੇ' ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ:- 

ਹਮਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਿ ਉਬਰੇ, ਬੇਦ ਭਰੋਸੇ ਪਾਂਡੇ ਡੂਬਿ ਮਰਹਿ।[ਪੰਨਾ ੯੭੦ 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾਧੀ ਜਲਿ ਮੁਈ, ਜਲਿ ਜਲਿ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੀਤਲ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਫਿਰਿ ਜਲੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਿਰਭਉ 
ਕੋ ਨਹੀ, ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ।੧। ਮ: ੩ ॥ ਭੇਖੀ ਅਗਨਿ ਨ ਬੁਝਈ, 
ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪੁ ਨਾ ਮਰੈ, ਤਿਉ ਨਿਗੁਰੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ, ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥। ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ, 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਇ ॥। ਸੁਖਾ ਸਿਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ, ਜਾ.ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਕਰੇ, ਜਿ ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥। ਚਿੰਤਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਹਰਿ 
ਨਾਮਿ ਰਜਾ ਆਘਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹ ਛੂਟੀਐ, ਹਉਮੈ ਪਚਹਿ ਪਚਾਇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ੍ਹੀ ਪਾਇਅੜੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ॥ ਸਭੁ 
ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ਭੁਖਾ ॥ ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਕੈ 
ਬਚਨਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਵਿਸਰਿ ਗਏ ਸਭਿ ਦੁਖਾ ॥। ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹੈ, ਜਿਨ ਊ 
ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥ ਪਨੁ ਧੰਨੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹਰਿ $ 
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੯ 
। ਇਆ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੇ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦਾਧੀ-ਸਾੜੀ ਹੋਈ। ਜਲਿ ਜਲਿ-ਸੜ ਸੜ ਕੇ। ਸੀਤਲ-ਠੰਢਾ। ਜਲੈ ਨ-ਸੜਦੀ ਨੂੰ 

ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਚਰੁ-ਜਦੋਂ ਤੱਕ! ਮ:੩॥- ਭੇਖੀ-ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ। ਅਗਨਿ(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗਨੀ। ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ- [ 
ਖੁਡ ਮਾਰਨ ਨਾਲ। ਸਾਪੁ-ਸਰਪ। ਰਜਾ ਅਘਾਇ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਚਹਿ-ਸੜਦੇ ਹਨ। ਦ 
ਪਾਇਅੜੇ-ਪਾ ਲਏ ਹਨ। ਸਰਬ ਸੁਖਾ-ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ। ਚੁਖਾ-ਰਤੀ ਭਰ। ਮੁਖਾ-ਮੂੰਹ। [ 
ਅਰਥ : ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸਾੜੀ ਹੋਈ (ਸਿਸ਼ਟੀ) ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਦੈ 
ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਵੇ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ [ 
ਸੜੇਗੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਮੌਤ ਤੋਂ) ਨਿਰਭਉ $ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਪਰ ਇਸ ਤਤ ਦਾ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ) ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਕੋਈ ਗੁਰੂ) ਗਊ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਲੋੜੀਂਦੇ ਤੱਥ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਨਾ ਕਰੇ।੧। " 
ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਭੇਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ (ਉਸ ॥ 

ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿੰਤਾ (ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਦੀ) ਖੁੱਡ ਬੰਦ ਕੀਤਿਆਂ ਸੱਪ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ, $ 
ਤਿਵੇਂ. ਨਿਗੁਰੇ (ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦੀ) (ਹਾਂ) ਊਂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਸੇਵੀਏ (ਤਾਂ) ਸ਼ਬਦ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਠੰਢਾ- _€ 
ਨਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ [| 
ਮਨ) ਵਿੱਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਸੁਖ ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ _# 
(ਰਾਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਉਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਵਿੱਚ [| 
# ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਿਲਕੁਲ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪੂਰੀ ੪ 
ਊ ਤੁ ਤਜਿਆ ਹਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅੱਗ [ 
# ਤੋਂ) ਛੁਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਜੀਵ ਆਪ) ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਸੜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ _& 
ਊ 2 ਨਾ=ਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੨। [ 
ਇਉ ਪਉੜੀ ॥: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ੪ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫ਼ਲ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲੱਗੀ ॥ 
੪ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ & 
ਦੂਖ ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰਸਿੱਖ (ਚੰਗੇ) ਨੇਕ ਸੰਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਤੀ ਭਰ ਭੀ ਪਰਾਈ (ਤਾਤ 
੪ ਕਰਨ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਭੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਹਰੀ 4, 
(ਨਾਮ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੬। ॥ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਗਰਸਿਖ ਹੈ, ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਸੋ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿਖ ਭਲੇ ਸੰਤ ਹੈਂ ਜਿਨ ਕੋ ਪਰਾਈ ਚਿੰਤਾ (ਚੁਖਾ) ਥੋੜੀ ਸੀ ਭੀ ਨਹੀ[ਫ,ਸ.. ਦਰਪਣ 
੨- ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਹ ਸੰਤ ਤੇ ਸਿੱਖ ਭਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਈ ਚਿੰਤਾ ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। _ [ਸੰ ਪੇ 

ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਸੰਤ' ਅਤੇ 
'ਸਿਖ' ਦੋ ਪਦ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਥੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਹੀ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ''ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹਰਿ ਲਾਗੇ 
ਮੁਖਾ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ' ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ. ਪਰ "ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ” ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਗਈ ਕਿਉਂਕਿ ''ਸੰਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕੋ'' 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਿੱਖ ਸੰਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੈਂ- 
ਮੇਰੀ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ। ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ 'ਸੰਤ' ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਏਹੁ ਤਿਸਨਾ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ, ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੧੯ 

ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿੱਚ ਸੜੀ ਹੋਈ ਵਿਲਕ ਰਹੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸ 
ਲਵੇ ਤਾਂ ਠੰਢੀ-ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭੇਖ ਧਾਰਿਆਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਜੀਵ, ਜੇ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਵੇ, ਸਿਮਰੇ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੀਤਲ ਜਲ ਛਕੇ. ਫਿਰ ਸਦਾ ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਬੁਝਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ:- 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ ਮਹਾ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, 

ਰ੍ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਗੈ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨੁ ।। [ਪੰਨਾ ੬੮੨ 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਜੋ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਕਈ ਕਟੜਵਾਦੀ, ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ''ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹੈ__'` ਤੋਂ ਸੇਧ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਭੇਖੀ ਤੇ 
ਪਾਖੰਡੀ ਸੰਤਾਂ, ਸਾਧਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਾਂ 'ਆਠ ਪਹਰ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ 
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ਮੀਠਾ ਮਾਠੈ॥' (ਪੰਨਾ ੩੯੨) ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਜੋ ਹੈ ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ 'ਸੰਤ' ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਕਲਿ ਮਹਿ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੁ ਹੈ, ਹੁਕਮੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ।। ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ 
ਸੇ ਉਬਰੇ, ਮਨਮੁਖਾ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ ਜਮ ਕਾਲੈ ਵਸਿ ਜਗੁ ਬਾਂਧਿਆ, ਤਿਸ ਦਾ ਫਰੂ ਨ 
ਕੋਇ ॥ ਜਿਨਿ ਜਮੁ ਕੀਤਾ ਸੋ ਸੇਵੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਮੁ 
ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਏਹਾ ਕਾਇਆ ਰੋਗ ਭਰੀ, ਬਿਨੁ 
ਸਬਦੈ ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ, ਹਰਿਨਾਮੋ ਮੰਨਿ 
ਵਸਾਇ ॥। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਦੁਖੁ ਵਿਸਰਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 


ਕਉ ਹਉ ਵਾਰਣੈ, ਜਿਨਿ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ 
ਵਡ ਪੁੰਨੁ ਹੈ. ਜਿਨਿ ਅਵਗਣ ਕਟਿ, ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਇਆ ॥ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨ ਕਉ 
ਭੇਟਿਆ, ਜਿਨ ਕੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਿ ਮਹਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ। ਜੰਦਾਰੁ-ਜ਼ਾਲਮ ਅਵੈੜਾ। ਫਰੂ-ਫੜਨ ਵਾਲਾ, ਰਾਖਾ। 
` ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। 

ਅਰਥ : ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਜਮ ਜ਼ਾਲਮ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਕਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਖੇ ਹਨ ਉਹੀਅ(ਜਮ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ, (ਬਾਕੀ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
(ਇਹ) ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿੱਚ ਬੈਂਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) 
ਉਸ (ਮਨਮੁਖ) ਦਾ ਰਾਖਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਬਣਦਾ)। ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਜਮ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ 


(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸੇਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਦਾ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਪਰਭੂ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
ਜਮ (ਭੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥- ਇਹ ਕਾਇਆ (ਹਉਮੈ ਦੇ) ਰੋਗ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਰੂਪੀ ਦੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
6. (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ(ਜੀਵ ਦੇ)ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
॥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਦੁੱਖ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 
6 ਪਉੜੀ ॥- ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਜਗਜੀਵਨ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦਾ ਮੈਨੂੰ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਮੈਂ 

ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਘੋਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ 
6 ਮਧੁਸੂਦਨ ਨਾਮ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਜ਼ਹਿਰ (ਵਰਤ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਸਾਡੇ) ਲਈ ਵੱਡਾ ਪੁੰਨ 


ਨ ਆਵਾਂ ਅਦਾ ਦਾ ਤਾ ਨਾ ਸਗ 
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ਹੈ ਜਗ ਅਬ ਕੋਨ ਰੋਗੀ ਭਾਲੇ ਦਾਤੇ ਥਾਲ ਦਾਤੋਦ ਸਾਡੀ ਜਮਥਇਆ ਉ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਮੱਥੇ $ 
ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਭਾਗ ਲਿਖ੍‌ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ਓਹ ਜਮ ਦੇ ਦੰਡ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦੇ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 
ਭਜਨੀਕ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜਮ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕਾਇਆ ਦੇ ਮੈਲੇਪਨ ਦਾ ਮੂਲ 
ਹਉਸੈ ਦਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਦਰਜ ਹੈ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕੇਵਲ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਭਾਗ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ । ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਮਰਜੀਵੜੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ 
ਓਨਾ ਕਉ ਧੁਰਿ ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਆ, ਮੋਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਮਨਿ 
ਪਾਇਆ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਫਿਰਿ ਵਿਛੋੜਾ ਕਦੇ ਨ 
ਹੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀਆ, ਕਿਆ ਓਹੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਸਬਦੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ, ਬਿਖੁ ਭੂਲਾ ਗਾਵਾਰੁ ॥ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ; 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਅਣਹੋਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ, ਜਮੁ ਮਾਰਿ ਕਰੇ ਤਿਨ ਖੁਆਰ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਾ ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ।। ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 
ਜਾਣਦਾ, ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ, ਕਿਆ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ 
।। ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ, ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ।। ਜਿਸ ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਪਿਆਰਿਆ, ਸੋ 
ਤੁਧੁ ਮਿਲੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ. ਜਿਨਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ 
ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੇ ।੮॥ 


ਵਸੀਲਾ ਤਤ ਤਹ ਤਾ ਤਾ _ ਦਾਦਾ  ਆਦਾ ਆ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਰਜੀਵੜੇ-ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 
(ਨੈਟ- ਇਹ-ਸ਼ਬਦ 'ਮਰਿਜੀਵੜੇ' ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਈਆਂ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ 
ਵਿੱਚ 'ਮਰਜੀਵੜੇ' ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹੈ)। ਨ ਕੀਨੀਆ-ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ। ਸਾਰ-ਕਦਰ। ਗਾਵਾਰ-ਮੂਰਖ। ਅੰਧੁ-ਅੰਨ੍ਹਾ। ਅਣਹੋਦਾ-ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਆਪੁ 
ਗਣਾਇਦੇ-ਆਪਾ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ-ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ-ਹੈ। ਅਲਖੁ-ਨਾ ਲਖਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। 
ਲਖਾਰੇ-ਲਖਾਇਆ, ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
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ਅਰਥ : (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਮਰਜੀਵੜੇ (ਸਿਖ ਹੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ 
ਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਸਦਾ (ਪਰਵਾਨ)ਹੁੰਦ ਹੈ।ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਧਰ ਤੋਂ ਭੁ ਨੌ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 
[ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਇਕੋ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
$' ਪ੍ਰਾਨਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) 
ਉਹ ਦਾਰਾ ਜਿਲਜਤ ਜਨ ਉਹਦਾ ਵਰ ਕੀ ਪਤ ਨਾਲ ਲੋਕ ਨਹੀ ਹਿੰਦੀ 
ਉਵ ਮ: ੩॥- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਓਹ (ਹੋਰ) ਕੀ ਵੀਚਾਰ 
ਉ ਕਰੇਰਾ? (ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਮਬਦ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮੂਰਖ (ਮਾਇਆ ਰੂਪ) 
€ 
1! 


ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਗਿਆਨੀ, ਅੰਨ੍ਹਾ ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦਾ ਹੈ 


(ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਹੈ। (ਜੋ ਗੁਣ) ਨਾ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ (ਐਂਵੇ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਆਪ 
ਨੂੰ (ਵੱਡਾ) ਜਤਲਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਮਾਰ ਕੇ ਖ਼ੁਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 

ਹਨ ਕਿ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖੀਏ ਜਦੋਂ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
ਕੁਮਾਰਗ ਤੇ ਸੁਮਾਰਗ ਉਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਹੇ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਤੂੰ (ਜੀਆਂ ਬਾਰੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰੇ 
ਤੇਰੇ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ)। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਾਹੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਵਿਚਾਰੇ 
ਜੰਤਾਂ ਦੇ (ਵਸ ਵਿੱਚ) ਕੀ ਹੈ? ਹੈ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਸਿਰਜਣ ਵਾਲੇ! ਤੂੰ (ਸਭ) ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ 
ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਿ੍‌ਭੂ!) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਨੇ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ 
ਉਹ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਨਾ ਲਖਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੮। 

ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਬਹੁਤੀ ਔਖੀ ਹੈ ਇਹ ਮਰਜੀਵੜਿਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿੱਚ 'ਆਖਣੁ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਮਰਜੀਵੜਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਦਾਤਿ 
ਧੁਰੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੋਏ ਮੂਰਖਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਬਿਨਾ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ 'ਅਣਹੋਦਾ ਨਾਉ ਧਰਾਇਆ' 
ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਪਾਸ ਸਭ ਜੀਆਂ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੋ। ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। ਤੁਹਾਡੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ।। ਰਤਨਾ ਪਾਰਖੁ ਜੋ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਰਤਨਾ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰ । ਰਤਨਾ ਸਾਰ 
ਨ ਜਾਣਈ, ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੂ ਅੰਧਾਰੁ ॥ ਰਤਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਬਦੁ ਹੈ,ਬੂਝੈ ਬੂਝਣਹਾਰੁ ॥ 
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ਮੁਰਖ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਤਨਾ ਸੋ ਲਹੈ, ਜਿਸੁ ॥ 
ਰਿਵ ਹਰਿਨਾਮੋ ਨਿਤ ਬਿਉਹਾਰੁ । ਕ੍ਰਿਪਾ $ 
ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾ ਹਰਿ ਰਖਾ ਉਰਧਾਰਿ ॥੧॥ ਮੱ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੋਵ ਨ ਉ 
ਕੀਨੀਆ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ ਮਤ ਤੁਮ ਜਾਣਹੁ ਓਇ ਜੀਵਦੇ, ਓਇ ਆਪਿ $ 
ਮਾਰੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਕਾਇ ਦੂਜੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਉ 
ਜੀਵਦਿਆ ਮੁਏ, ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਅੰਤਰੁ ਹਿਰਦਾ ₹' 
ਸੁਧੁ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਸ਼ ਜਨ 
ਕਉ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕੁ ਹੈ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਸੋ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਿਤੁ ਹੈ, ਸਭ ਤਿਸਹਿ ਪਿਆਰੀ ॥ ਸਭੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਸਾਰਿਆ, ਉ 
ਗੁਰ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੯। 4 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਣਾਇਂਦੇ, ਜੰਮਹਿੱ, ਰਖਾਂ, ਜੀਵੇ, ਜੀਂਵਦਿਆਂ। 6 
ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਹਰ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਪ ਸਜ ਬਿਹਨਦ ਦੀ ਸਤਰ ਅੰਕ ਨਤਨ ਚ 
ਖਜ਼ਾਨਾ। ਬੁਧਿ ਬਿਬੈਕੁ-ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ। ਗੁਰ ਬੁਧਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖ਼ਸ਼ੀ) ਬੁੱਧੀ ਵ 
ਦੁਆਰਾ। [ 
ਅਰਥ : ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਪਾਰਖੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ (ਅਥਵਾ ਕਦਰ) 
ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਅਰਿਆਨੀ ਹੈ (ਉਹ) ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
(ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੂਝਵਾਨ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਮੂਰਖ (ਬੰਦੇ ਆਪਣੇ) ) ਅਪ ਨੂੰ ਚ 
(ਵੱਡਾ ਸੂਝਵਾਨ) ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਖ਼ੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਤਾ ਨੂੰ ਉਹ ਮਨੁਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ $ 
ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰਿਨਾਮ (ਜਪਣਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਨਿਤ ਦਾ ਵਿਉਹਾਰ ਹੈ। (ਹੇ ਤਾਈ) ਊ 
ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਭੀ) ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਰਖਾਂ ।੧। __ਉ 
ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਉਂਦੇ ਹੋਏ ਨ ਸਮਝੋ, ਓਹ ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਮਾਰ € 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਕਰਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ (ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ) ਹਉਸੈ ਦਾ ਵੱਡਾ ਰੋਗ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਊਊ 
੯ 
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ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੋਏ ਹੋਏ ਹਨ । (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ) ਹਰੀ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੨। 5 

ਪਉੜੀ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਦਰਲਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ, ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ [ 
ਨੂੰ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੈ 
ਦੇ) ਸੇਵਕ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ । ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ)ਅੱਦਰ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ) ਮੁਰਾਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਨੂੰ) _$ 
ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖਸੀ ਹੋਈ) ਬੁਧੀ ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋ) ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ ਸਮਝ 
ਆਈ ਕਿ) ਸਭ ਆਤਮ-ਰਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਾ_€ 
ਪਸਾਰਾ) ਪਸਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੯। 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ''ਰਤਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਬੁਝੈ ਬੂਝਣਹਾਰੁ'' ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਰਤਨ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੂਰਖਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸੀ ਹੈ:- 

ਮਤ ਤੁਮ ਜਾਣਹੁ ਓਇ ਜੀਵਦੇ, ਓਇ ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਸਭਨਾਂ 
ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ਦਾ ਜੋ ਸਬਕ ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਧਰਮ 
ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਰਦਾਸਿ ਰਾਹੀਂ ਦੁਹਰਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ।। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨਾ, ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਰਮ 
ਕਮਾਹਿ ॥। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹੀ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਨਿ, ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ਮਹਲਾ ੧ 
॥ ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਤਿ, ਜਿਤੁ ਮੈ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ ।। ਨਾਨਕ, ਸਾਈ ਭਲੀ ਪਰੀਤਿ, 
ਜਿਤੁ ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਪਤਿ ਰਹੈ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ, ਹਰਿ 
ਇਕੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ, ਮਨਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ ਜੇ ਦੂਜੈ 
ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ, ਤਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਂਐ ॥। ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਤਿਸੁ 
ਜਨ ਕੀ ਸਭ ਭੁਖ ਗਵਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਨ ਅਨਦਿਨੁ 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ੧੦ ॥ 
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| 

$ ਖ਼ਿਦੀ ਸਰਿਤ : ਕਸਾਹਿਂ, ਪਾਵਹੀ, ਜੰਮਹਿ, ਆਵਹਿੱ, ਜਾਹਿ, ਮਾਹਿ ਮੁਹਿ ਜਾਲਉ ਮੈਂ, 
_ ਬਦ | 
੫ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਠਉਰ-ਟਿਕਾਣਾ। ਨ ਪਾਵਹੀ-ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। ਮੁਹਿ $ 
ਉ ਕੇਕ ਮੂਹ ਨਾਲ। ਜਾਲਉਮੈਂ ਸਾੜ ਦਿਆ। ਰੀਤਿਰਸ। ਜਿਤਜਿਸ ਨਾਣ। ਮੈਨੂੰ ॥ 
ਸਿ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ) ਹਉਸੈ ਵਿੱਚ ਕਰਮ $ 
॥ ਕਮਉਦੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਲਈ ਬੰਧਨ (ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ) । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ॥ 
$` (ਓਹ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਓਹ) ਮਰਦੇ ਜੰਮਦੇ, ਆਉਂਦੇ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, (ਉਹ) ਫਿੱਕਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਨਹੀ 
6 ਵੱਸਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, (ਉਹ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿੱਚ € 
ਊ ਹੇ ਹ£ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ) ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਚਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

9੯ ਮ: ੧॥ - ਮੈਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਰਸਮ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਵਿਸਰ € 
ਜਾ, ਨਨਤ (ਰੂ ਜੀ ਫਰਮਉਂਦ ਹਨ ਜੇ ਓਹ ਪਰਤ ਚੰਗੀ ਹ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਲਕ (ਟਾਹਰਜ। 
€ ਨਾਲ ਪਤਿ (ਬਣੀ) ਰਹੇ ।੨। 

| ਪਉੜੀ॥- ਵੀ ਤੀਹ ਉਇ 
6 ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ) ਮੰਗੀਏ (ਤਾਂ 'ਤਾਂ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ 
ਊ ੮ ਫਲ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ) ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗੀਏ ਤਾਂ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਮਰ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਹੀ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ) ਫਲ ਪਾਇਆ ਹੈ, 
ਊ ਉਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਰੀ ਤੁੱਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ) ਉਨਹਾਂ ਤੋ 
ਸਿ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ।੧੦। 

[ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

€ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਾਤਮਾ 
ਗਈ ਝੰਧਨ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਉਸ ਰੀਤਿ ਨੰ ਸਾੜਨ ਜੋਗ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ 
ਊ ਪ੍ਰੀਤਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਊ ਦੇ ਦਰਬਾਹ ਵਿੱਚ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 

੪ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋ 
ਊ “ਤਟ ਤੋਂ ਦਰਿਆ ਹੈ- 

੪ ਜੇ ਘਰਿ ਹੋਦੈ ਮੰਗਣਿ ਜਾਈਐ, ਫਿਰਿ ਓਲਾਮਾ ਮਿਲੈ ਤਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੩ 
| ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 
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ਉਸ ਨੇ ਮਨਚਿੰਦਿਆ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 
$ੈ' ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਉਸ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
[ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ।॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੰਉ ਆਪਿ ਤੁਠਾ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ 
ਨ ਲਇਅਨੁ ਜਨ ਲਾਇ ॥ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦਿਤੀਅਨੁ. ਸਿਰਿ ਛਤੁ ਸਚਾ 
॥ ਹਰਿ ਬਣਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸੁਖੀਏ ਨਿਰਮਲੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ।। ਰਾਜੇ ਓਇ 
ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਭਿੜਿ ਮਰਹਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਹਿ । ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਕੱਤ ਵਢੀ 
ਫਿਰਹਿ, ਸੋਭਾ ਮੂਲਿ ਨ ਪਾਹਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸੁਣਿ ਸਿਖਿਐ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ, 
ਜਿਚਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਨ ਲਾਰੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਵਿਚਹੁ 
ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਰੀ ।। ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਰੀ 
॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ ਆਰੀ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਮਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਪੂਜਣ ਆਵਹਿ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਣੰਜਹਿ ਰੰਗ 
ਸਿਉ, ਲਾਹਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਵਹਿ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ 
ਭਾਵਹਿ ॥ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਲੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ. ਵਡਭਾਗੀ ਸਿਖ ਗੁਣ ਸਾਂਝ 
ਕਰਾਵਹਿ ॥ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੰਉ ਹਉ ਵਾਰਿਆ, ਜੋ ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਛਤੁ-ਛਤ੍ਰ। ਭਿੜਿ ਮਰਹਿ-ਲੜ ਕੇ 
ਮਰਦੇ ਹਨ। ਪਾਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਕੀ ਵਢੀ-ਨੱਕ ਵੱਢੇ। ਫਿਰਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਨਿ-ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਜਨ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਲਾ ਲਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਛੱਤ ਬਣਾ ਕੇ 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ) ਕਮਾ ਕੇ, (ਉਹ) ਸਦਾ 
ਸੁਖੀ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਰਾਜੇ ਓਹ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ (ਜੋ ਜ਼ਣ ਵਿੱਚ) ਲੜ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਨਕ-ਵੱਢੇ (ਹੋਏ ਭਾਵ ਬੇਸ਼ਰਮ) 
ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬਿਲਕੁਲ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ।੧। 

ਮ: ੩॥- (ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਜੀਵ) 
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ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ (ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਨਹੀ ਕਰਦਾ)। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ) ਵਿੱਚੋਂ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੇਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ ਸੇਵਕ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਹ (ਆਪ) ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਉਚੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਉਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ 
(ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਉਰਜ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਥੇ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਅੱਗੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਵੀ ਸੋਭਾ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਓਹ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ (ਪਰਸਣ 
ਲਈ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ। (ਓਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ)ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲਾਡ 
ਖੱਟ ਕੇ) ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਉਜਲੈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ 
ਹਰੀ ਨੂੰ/ਚੰਗੀ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਹੀ)ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਬੋਹਲੁ (ਢੇਰ)ਹੈ (ਅਤੇ)ਵਡੇਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ (ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ)ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ (ਕਰਦੇ) ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ 
ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੋ ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਉਠਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ।੧੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਜੋ ਸੈਂਚੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕ ਦੂਜੇ ਕੋਲੋਂ ਆਪਹੁਦਰੀ ਸਿਖਿਆ ਲਿਆਂ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮਨ ਅਤੇ 
ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੱਲ ਸਾਰੀ ਭਾਵਨੀ 
ਦੀ ਹੈ:- 


ਲਾਈ ਦੀ ਦਾਰਾ 


ਕਬੀਰ, ਘਾਣੀ ਪੀੜਤੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 
ਪਰਾ ਪੂਰਬਲੀ ਭਾਵਨੀ, ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਆਇ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਘਰਿ ਹੋਦੀ ਵਥੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਅੰਧੇ ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥੧॥ ਮ: ਤੇ ॥ 
ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਨਿਰਮਲੀ, ਜੋ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸਚਿ ਲਾਗੀ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਜਨੁ 
ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਬੈਰਾਗੀ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਸੇ ਗੁਰਸਿਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹੀ ਗੁਰ 


ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿਆ ਰਰਿ ਕੰਠੀ ॥ ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਬਰੜਾਇਆ, ਤਿਿ ਹਉਮੈ ਭੈ 


€ ਲਨ ੯ ਪਰਗਲ, € ਵਜਨ € ਵਜਤਨ € ਪਤਤਤ ੪ ਪਤ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੯ ਵਤਨ € ਪਤਤਤ” < ਪਤਨ $ ਪਤਨ 6 ਪਤ 


ਦੁਬਿਧਾ ਭੰਨੀ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਵੈ ਕੋ ਮਿਤ੍ਰ ਨਾਹੀ, ਵੀਚਾਰਿ ਡਿਠਾ ਹਰਿ ਜੰਨੀ ॥ 
€ 000 € ਵ00 ੪ €0%0 ੪ 600 ੪ ਵਜਨ ੪ ਵ00 6 ਵਲ € €ਲਤ 6 ਵਤਨ 6 €02 ੪ ਓਲਤ “ ਓਲਡ $ 


ਰਜ # ਅਰਜਨ ੪ ਪਜਤਨ # ਪਲਜਨ # ਪਜਤਨ ਅਜ) ੪ ਅਲਤ) $ ਪਤਨ $ ਪਤਲਨ $ 


€ ਵਜ) ੪ &#% # ਰਜਤ ੪ ਜਤ ,(। ਗੁਹੂ ਹਦ ਸਾਸ ਨੀ .:' .- 680 ੪ 088) # &09 ੪ &ਲ0 ੭. 
। ਜਿਨ੍ਹਾ ਗੁਰਸਿਖਾ ਕਉ ਹਰਿ ਸੰਤੁਸਟੁ ਹੈ, ਤਿਨ੍ਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਗਲ ਮੰਨੀ ।। ਜੋ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਤਿਨ੍ਹੀ ਚੜੀ ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੀ ॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਉਂਕਿ, ਹੋਂਦੀ, ਕਾਇਆਂ, ਪਾਵਹਿ, ਹੈਂ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਧਿਆਇਂਦੇ । 

ਫੁਟਕਲ : ਚਵੱਗਣ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਵਥੁ-ਵਸਤੂ। ਬੈਰਾਗੀ-ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਚਿੱਤ 
ਵਾਲੇ। ਸੇ-ਓਹ। ਕੰਨੀ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਭੰਨੀ-ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹਰਿ ਜੰਨੀ-ਹਰੀ ਜਨਾ ਨੇ। ਸੰਤੁਸਟੁ-ਪ੍ਰਸੰਨ। 
ਚਵਗਣਿ-ਚੌਗੁਣੀ। ਵੰਨੀ-ਰੰਗਤ । 

ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੋਂਦੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ, (ਅਕਲ 
ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਵਿਲਕ ਕੇ (ਕੁਤਿਆਂ ਵਾਂਗ) ਭਉਂਕ ਕੇ ਹੀ ਮਰ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

ਮ: ੩॥- (ਜੋ) ਕਾਇਆਂ ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਹ) 
ਕਾਇਆ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗੂ ਸੁੱਧ (ਚਮਕ ਵਾਲੀ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਵਾਲਾ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਉਪਰਾਮ ਚਿੱਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਓਹ ਗੁਰਸਿੱਖ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ (ਪਾਸੋਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
(ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ 
(ਅਤੇ) (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਵੀਚਾਰ 
ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਅਗੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ (ਸੱਜਣ) ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗੱਲ (ਸਿਖਿਆ) ਮੰਨੀ 
ਹੈ। ਜੋ(ਸਿੱਖ)ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ(ਨਾਮ ਦੀ)ਚੌਗੁਣੀ ਰੰਗਤ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ।੧੨। 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੋਣੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ 
ਵਿੱਚ ਉਸ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ, ਨਿਰਮਲ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਭਉ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਕੰਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸ੍ਰਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ 
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ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ ਬੈਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
$,(ਖੜਿਆਂ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਚੌਗੁਣੀ ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ। 
| ਸਲੌਕ ਮ: ੩ ॥। ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਇਰੁ ਕਰੂਪੁ ਹੈ, ਬਿਠੁ ਨਾਵੈ ਨਕੁ ਨਾਹਿ ॥ 
$ ਅਨਦਿਨੁ ਧੰਧੈ ਵਿਆਪਿਆ, ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਸੁਖੁ ਨਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵਹਿ ਤਾ 
ਉ ਉਯਗੰ ਨਾਹਿ ਤ ਚਹੇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ।੧॥ ਮ' ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਦਰਿ ਸੋਹਣੇ, 
00006 ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਾਇਆ, ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ।੨॥ ਪਉੜੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਕਿ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਲਿਵ 
ਲਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਸਿਸਟਿ, ਹਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਈ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ 
ਕਿਨੈ ਪਾਇਆ. ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਹਾਈ ॥੧੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: : ਨਾਹਿੰ. ਹੋਵਹਿ. ਤਾਂ, ਉਬਰਹਿੰ, ਸਹਾਹਿਂ, ਕਮਾਹਿੰ, ਨਾਹਿ, ਸਮਾਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਇਰੁ-ਡਰਾਕਲ, ਬੁਜ਼ਦਿਲ। ਕਰੂਪੁ-ਕੋਝਾ । ਨਕੁ ਨਾਹਿ-ਨੇਂਕ ਵੱਢੇ, ਭਾਵ 


ਰਤ ਰਿ ਭਗਤ) ਨੇ। ਜਨਕਿ-ਜਨਕ (ਰਾਜੇ) ਨੇ। 
ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ (ਰਿਖੀ) ਨੇ । ਲਹਾਈ-ਲਭਾਈ । ਉਬਰਹਿ-ਬਚ ਜਾਣ । ਸਹਾਹਿ-ਸਹਿੰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ 
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€ 

ਇ ਅਰਥ : ਮਨਮੁਖ ਬੁਜ਼ਦਿਲ ਤੇ ਕੋਝਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦਾ ਨੱਕ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 
| ਇਆ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ| ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
੪ ਉੱਸ ਨੂੰ) ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਭੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਜੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ (ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਣਰੀ, ਦਰਜ ਵਲ ਜਾ। 
ਨ ਦੁੱਖ ਹੀ ਸਹਿੰਦੇ ਰਹਿਣਗੀ ।੧। 

[ ਮ: ੩ ॥- ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਸਦਾ ਹੀ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ 

ਇਕ ਉਹ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਸੁਖ ( (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੱਚ 
[ ਸਾ ) ਦਰ ਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ 
4 ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੱਚ (ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਜਾਣਰੀ ।੨। 
ਉ` ਪਉੜੀ ॥- ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਭਗਤ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਤੋਂ (ਉਤਮ) ਗਤੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। ਜਨਕ (ਰਾਜਾ ਰਾਜਾ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਜੋੜੀ। ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ (ਰਿਖੀ) 
| ” ਤਦ ਤੈ ਤਤ ਦ ਉਸ (ਤਾਈ ਨੁ ਹਮਰੇ ਤਾਈ ਚ ਤੇ ਲਾਂ 
੪ 
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ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
$ (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਲਭਾਈ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲੀ ਹੈ)।੧੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਾ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ਕਲ ਕਰਕੇ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਪਿਆ ਹੋਵੇ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ 
ਵਣ ਹਣ ਕਰਕੇ ਓਹ ਨੱਕ ੱਟਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 
ਵੈ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਨਕਟੀ ।। ਪਿੰਨਾ ੫੨੮ 
[ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ 
$ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
॥ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਪੁਰਾਤਨ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਤੱਥ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
$ ਜਿਸ ਨੇ ਭੀ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ, ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਹੈ। 
॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਈਆ, ਸਬਦਿ ਨ ਲਾਗੋ 
ਭਾਉ ॥ ਓਸ ਨੌ ਸੁਖੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਭਾਵੈ ਸਉ ਗੇੜਾ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਏ ਮਨ ਐਸਾ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਖੋਜਿ ਲਹੁ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ।। ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ 
ਹੋਵਈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥ ਕੂੜੈ ਕੀ ਪਾਲਿ ਵਿਚਹੁ ਨਿਕਲੈ, ਸਚੁ ਵਸੈ ਮਨਿ 
ਆਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ, ਸਚ ਸੰਜਮਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰੈ 
ਕਰਮਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਕੈ 
ਘਰਿ ਦੀਬਾਨੁ ਹਰਿ ਹੋਵੈ. ਤਿਸ ਕੀ ਮੁਠੀ ਵਿਚਿ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਆਇਆ ।। ਤਿਸ ਕਉ 
੪ ਤਲਕੀ ਕਿਸੈ ਦੀ ਨਾਹੀ, ਹਰਿ ਦੀਬਾਨਿ ਸਭਿ ਆਣਿ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ।॥। ਮਾਣਸਾ 

ਕਿਅਹੁ ਦੀਬਾਣਹੁ ਕੋਈ ਨਸਿ ਭਜਿ ਨਿਕਲੈ, ਹਰਿ ਦੀਬਾਣਹੁ ਕੋਈ ਕਿਥੈ ਜਾਇਆ 
੪ ।1 ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਦੀਬਾਨੁ ਵਸਿਆ ਭਗਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਤਿਨਿ ਰਹਦੇ ਖੁਹਦੇ ਆਣਿ, 
ਊ ਸਤਿ ਭਗਤਾ ਅਗੈ ਖਲਦਾਇਆ ॥। ਹਰਿਨਾਵੈ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ 
€ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਧਿਆਇਆ ।॥੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਤੀਤਿ-ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ। ਭਾਉ-ਪਿਆਰ। ਭਾਵੈ-ਭਾਵੇਂ, ਚਾਹੇ। ਸਉ ਗੇੜਾ-ਸੌ 

#_ਚੱਕਰ। ਆਵਉ ਜਾਉ-ਆਵੇ ਜਾਵੇ। ਲਿਵ ਲਾਉ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਏ (ਜੋੜੇ)। ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ, ਤੌਖਲਾ। ਜਲਾਇ- 
ਊਉ ਮਾਤ ਦੇ। ਪਾਲਿ-ਕੰਧ। ਸੰਜਮਿ-ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ। ਕਰਮਿ-ਕਰਮਾਂ, ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ (ਮਰਜ਼ੀ) 
# ਵਿੱਚ। ਦੀਬਾਨੁ-ਹਾਕਮ । ਤਲਕੀ-ਮੁਥਾਜੀ, ਅਧੀਨਤਾ । ਹਰਿ ਦੀਬਾਨਿ-ਹਰੀ ਹਾਕਮ ਨੇ। ਮਾਣਸਾ-ਮਨੁੱਖਾਂ 

। ਕਿਅਹੁ-ਦੀ । ਦੀਬਾਣਹੁ-ਕਚਿਹਰੀ ਵਿੱਚੋਂ । ਨਸਿ ਭਜਿ-ਨੱਸ ਕੇ, ਦੌੜ ਕੇ । ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । 
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ਖਲਵਾਇਆ-ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਅਤੇ ਜਿਸਦਾ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵੇਂ ਓਹ ਸੌ ਵਾਰੀ (ਗੁਰੂ ਪਾਸ) ਆਵੇ ਜਾਵੇ (ਪਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੇ (ਤਾਂ) ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮਨ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਟੋਲ ਕੇ ਲਭ ਲਵੋ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ 
ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਦੇਵੇ (ਫਿਰ) ਸੰਸਾ ਮੂਲੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਜਦੋਂ ਅੰਦਰੋਂ ਕੂੜ ਦੀ ਕੰਧ (ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ) ਸਚ ਰੂਪੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੱਚ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਕਾਰ ਕਮਾ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਸੱਚਾ) ਸੁੱਖ 
(ਪਿਰਵੇਸ਼) ਹੋ ਸਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ) ਹਰੀ ਜੀਓ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਨ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਰੂਪ ਹਾਕਮ (ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ 
ਜਾਣੋ) ਉਸ ਦੀ ਮੁਠੀ (ਭਾਵ ਵੱਸ) ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਧੀਨਤਾ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਹਰੀ ਰੂਪੀ ਹਾਕਮ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਪੈਰੀਂ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਕਚਿਹਰੀ ਚੋਂ ਕੋਈ ਨੱਸ ਭਜ ਕੇ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਚੋਂ (ਭਜ ਕੇ) ਕੋਈ ਕਿਥੇ 
ਜਾਵੇਗਾ? ਸੋ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਕਮ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਰਹਿੰਦੇ ਖੁੰਹਦੇ 
(ਬਚੇ ਖੁਚੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਲਿਆ ਕੇ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਪਰ) ਕਿਸੈ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹੀ 
(ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ।੧੪। 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ 
ਦਾ ਗੇੜ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲਭਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੂੜ ਦੀ ਕੰਧ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੱਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚ ਸਾਈਂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁੱਤੇ ਹੀ 
ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਮਾਨੋ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸ ਦੇ ਅਧੀਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ. ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
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€ ਪਜਜਨ < ਆਜਲਨ # ਪਲਰਨ < ਨਜਰਨ $ ਜਤ $ ਪਲ < ਜਤਨ % ਅਜਤਤ % ਪਤਲਨ ੦ ਰਤਨ % ਨਜਰ) < ਅਜਤਤ % ਪਤਨ $ ਪਜ਼ਤਨ $ ਪਲ਼ਤ 


€ ਵਜਗ) $ ਪਜਤਨ # ਅਜ % ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਜਨ # 


੩ € ਰਜ) € ਪਤ € ਵਤਤ 6 ਵਜਤ ੪ ਵਲ € ਵਤਨ € 000 ੪ ਰਤ € 000 ੪ 680 € ਵਜ 
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ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਗਤੁ ਮੁਆ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ 
ਤਿਹ ਾਾ 
9੯ ਹੈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਇ ॥। ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮੁ ਮਾਰਸੀ, ਅੰਤਿ ਗਇਆ 
ਪਛੁਤਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਇਸੁ ਜਗੁ ਮਹਿ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਗਲੀ ਨਾਰਿ 
ਕੀ ਸਬਾਈ ॥ ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ 
ਊ ਦੋਖਣਿਆ, ਸਬਦੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ ਪੁਰਧੈ ਸੇਵਹਿ ਸੈ ਪੁਰਖ ਹੋਵਹਿ, ਜਿਨਹੀ ਹਉਮੈ 
€ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਹੀ, ਨਾ ਕੋ ਕੰਟਕੁ ਵੈਰਾਈ ॥ ਨਿਹਚਲ 
ਊ ਰਾਜੁ ਹੈ ਸਦਾ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ, ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਹਰਿ 
# ਸਚੇ ਕੈ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਿਆ, ਹਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ 


00੩੦ % ਵਜ0 < ਜਤਨ < ਗਲਤ ਜਸ % ਪਜਜ) $ ਪਤਰ) $ 


ਸਾਰਾ ॥ _ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸੰਗਤਿ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਕੁਲੁ ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਪਰਵਾਰਾ ।। ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਉ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਰਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਹਰਿ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ 
ਸਦਾ ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ।੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਸੇਵਹਿਂ, ਹੋਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਰਖੁ-ਪੁਰਸ਼ (ਭਾਵ ਪਤੀ)। ਸਗਲੀ-ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ)। ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ। ਭੋਗਵੈ- 
ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਅਲਿਪਤੁ ਨਿਰਲੋਪ। ਸੇਵਹਿ-ਸੇਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜਲਾਈ-ਸਾੜੀ। ਸਰੀਕੁ-ਸਾਥੀ। ਕੰਟਕੁ- 
ਕੰਡਾ। ਵੈਰਾਈ-ਵੈਰੀ। ਮਸਲਤਿ-ਸਲਾਹ, ਮਸ਼ਵਰਾ। ਸਾਰਾ-ਸੰਭਾਲ। ਹਰਿ ਗੁਰਿ-ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਗਤ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਗੁਆ 
ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ (ਇਸਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਲੱਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਫਿਰ ਬਾਰ ਬਾਰ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦਾ) ਵਾਸਾ 

ਵਿਸ਼ਟਾ (ਗੰਦਗੀ) ਵਿੱਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

ਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ੰਜੀ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਜਮ ਮਾਰੇਗਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਸ ਚਿੰਤਾ ਵਿੱਚ) 
ਇਕ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਕੈ (ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀਆ ਚੋਂ ਚਲਾ) ਗਿਆ।੧। 


% ਵਰਨ & ਪਜਜ) # ਪਲ) % ਅਰ $ ਪਤਨ $ ਪਸਰ) $ 


% ਪਰ੩॥ # 000 % ਪਜਰਤ, % ਰਜਤ) % ਅਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਜਤ $ ਜਤ ੪ 


€ 89 € €8# ੪ 000 ੪ €ਤ> ੪ 600 ੪ 600 6 682 ੪ €#0 € ਓਜ> ੪ ਵਜ) $ ਓਜਤ 6 ਓਜ) 


੧੮੦ _€80 $ 682 $ 68 ਮੀ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਮ ਜੰ 4ਨਾ ੫-- <੩9 # &੩% ੪ <&॥॥ ੪ €#£ ੪ €0੩> ੪ 


€ 

ਉ_੩॥- ਇਸ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਪੁਰਖ (ਪਤੀ) ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੀ (ਸਸਟੀ ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਊ 
$ ਇਸਤਰੀ ਹੈ। (ਉਹ ਪੁਰਖ ਪਤੀ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਊਉ ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ ਪੂ ਕਿਸੇ ਤੋ) ਲਖਿਆ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ 
$ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਹਉ ਸਾੜੀ (ਉਹੀ ਭੂ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਹ (ਉਸ) ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ (ਰੂਪ) 
€ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ (ਪੁਰਖ) ਦਾ ਕੋਈ ਸ਼ਰੀਕ (ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ 
ਊ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਦਾਲਾ ਵੈਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਸਦਾ ਨਿਹਚਲ (ਅੱਟਲ ਹੈ, ਉਹ) ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਾਵ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ)। (ਸੱਚਾ) ਸੇਵਕ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਸੇਵਾ 
ਊਊ ਕਰਦਾ (ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ 
€_ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

| ਪਉੜੀ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ 
€ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਹਰ ਥਾਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ) 
[| ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾ, ਹਰਿਨਾਮ ਹੀ ਮਾਤਾ, ਹਰਿਨਾਮ ਹੀ ਸਾਥੀ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ਹਰਿਨਾਮ 
# ਨਾਲ ਗਲਾਂ ਹਰਿਨਾਮ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ, ਹਰਿਨਾਮ ਸਾਡੀ ਨਿਤ ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[ ਹਰਿਨਾਮ ਸਾਡੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਸੰਗਤ, ਹਰਿਨਾਮ ਹੀ (ਸਾਡੀ) ਕੁਲ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਹੀ 
੪_ਮਾਂਡਾ) ਪਰਵਾਰ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ, ਲੋਕ 
॥ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਸਦਾ.ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੫। 

6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਤੀ 
# ਦੇਖੋ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ''ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ 
ਊ “ਤਦ ਨਾਦਿ` ਦਾਲੇ ਤਾਵ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ 
੪ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ 
| ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ''ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ'' ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

੪ ਮਹਾ ਮਾਈ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ।। ਨਰ ਸੈ ਨਾਰਿ ਹੋਇ ਅਉਤਰੈ ।। _ਪਿੰਨਾ ੮੭੪ 
[ ਵਾਲੀ ਸਚਾਈ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਇ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਮਿਤਰ ਅਤੇ 
( ਰਖਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ ਹੇ । 

ਉਓ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਜਿਨ ਕੰਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਸੇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਸਦਾ ਕਮਾਹਿ 
॥ । ਅਚਿੰਤੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਤਿਨ ਕੈ ਮਨ ਵਸਿਆ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥ ਕੁਲੁ ਉਧਾਰਹਿ 
" 
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ਵਜ) # ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ, ੭ ਪਰਤਣ # ਰਤਨ < ਪਲ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਅਤ ੪ ਤਤ ੪ ਪਤ, ੪ ਜਤਨ ੭ ਅਲਲਨ < ਪਤ ੭ ਪਲਰਲ $ 
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ਆਪਣਾ; ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਆਪੇ ਪਾਹਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਤਿਨ ਕੰਉ ਸੰਤੁਸਟੁ ਭਇਆ, ਜੋ 
ਗੁਰਚਰਨੀ ਜਨ ਪਾਹਿ। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਲਾਜ 
ਰਖਾਹਿ ॥੧॥ ਮ:੩ ॥ ਹੰਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਖੜਕੁ ਹੈ, ਖੜਕੇ ਖੜਕਿ ਵਿਹਾਇ ॥ ਹੰਉਮੈ ਵਡਾ 
ਰੋਗੁ ਹੈ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨਾ ਸਤਗੁਰੁ 
ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ।। ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ।। 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮ ਸ੍ਰੇਵਹ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮ ਪੂਜਹ, ਹਰਿਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਹਰਿਨਾਮੇ 
ਜੇਵਡੁ ਕੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਹਰਿਨਾਮੋ ਅੰਤਿ ਛਡਾਤਾ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੀਆ ਗੁਰਿ 
ਪਰਉਪਕਾਰੀ, ਧਨ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ॥ ਹੰਉ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਣੇ ਕੰਉ ਸਦਾ 
ਨਮਸਕਾਰੀ. ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿਨਮੁ ਸੈ ਜਾਤਾ ॥੧੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਕਮਾਹਿੰ, ਸਮਾਹਿਂ , ਉਧਾਰਹਿਂ , ਪਾਹਿ _, ਰਖਾਹਿਂ , ਸੇਵਹ . ਪੂਜਹਂ , 
ਨਮਸਕਾਰੀਂ , _ ਨੋਟ :- ਮਮਬਿਗ'' ਦਾ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅਮਬਿਗਤ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ । ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤਿ, ਸਲਾਹ । ਅਚਿੰਤੁ-ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਸੁਤੇ ਸਿਧ । ਸਮਾਹਿ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮੋਖ ਪਦਵੀ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਜਾ । ਪਾਹਿ- ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ 
। ਰਖਾਹਿ-ਰਖਦੇ ਹਨ । ਅਬਿਗਤ-ਅਵਿਅਕਤ, ਨਿਰਆਕਾਰ । ਅਗੋਚਰ-ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ 
। ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ । ਸ੍ਰੇਵਹ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਖੜਕੁ-ਖਟਕਾ ਭਾਵ ਅਸ਼ਾਂਤੀ । ਖੜਕੇ ਖੜਕਿ-ਖੜਕੇ 
ਧੜਕੇ ਵਿਚ । ਵਿਹਾਇ-ਗੁਜੁਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਲਾਇ-ਸਾੜ ਕੇ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਓਹ (ਮਨੁਖ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ- 
ਨਿਤ 
ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਆਪ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ. (ਪਰ 
ਨਾਲ) ਆਪਣਾ ਖਾਨਦਾਨ ਭੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਜਾਣੋ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ 
$ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਸਵੇਕਾਂ ਦੀ) ਪੈਜ ਰਖਦੇ ਹਨ ।੧। 
[ ਮ :੩॥ - ( ਹੈ ਭਾਈ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਖਟਕਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) 
$ ਪੁੜਕੇ ਧੜਕੇ (ਸੋਰ ਸੁਰਾਬੇ) ਵਿਚ ਹੀ (ਉਮਰ) ਗੁਜਰ ਜਾਦੀ ਹੈ । ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗ ਹੈ (ਇਸ ਰੋਗ 
ਵਿਚ) ਮਨੁਖ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ (ਤੇ ਫਿਰ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ 
€ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਕੇ(ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ)ਬਚ ਗਏ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ - (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰਿਨਾਮ ਸਾਡਾ, ਨਿਰ ਆਕਾਰ, ਮਨ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, 
ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, (ਅਤੇ) ਰਚਨਹਾਰ (ਮਾਲਕ) ਹੈ । ਹਰਿਨਾਮ ਦੀ ਅਸੀਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਅਸੀਂ ਪੂਜਦੇ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹਰਿਨਾਮ 
ਜੇਂਡਾ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸਾਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜਮ ਦੇ 
ਫੰਦੇ ਚੋਂ ਛੁੜਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ) ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ. (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਿਤਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮੈ ਹਰੀ -ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ) ।੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੇਟਣ ਦਾ ਇਹ ਪਰਤਾਪ ਹੈ ਕਿ ਰੱਬੀ ਨਾਮ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸਦਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗਰੂ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਖੜਕਾ ਧੜਕਾ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ 
ਸਾੜ ਕੇ ਬਚਿਆ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ । ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿ ਨ ਕੀਨੀਆ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ 
॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ, ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰੁ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤਈ, 
ਕਿਤੁ ਆਇਆ ਸੈਸਾਰਿ । ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੰਘੇ 
ਪਾਰਿ ॥੧॥ ਮ :੩ ॥ ਇਕੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਗਤਾ, ਹੋਰੁ ਜਗੁ ਸੂਤਾ ਮੋਹਿ ਪਿਆਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਜਾਗੀਨਿ ਸੇ, ਜੋ ਰਤੇ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਗੁਣਤਾਸਿ। ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਨ 
ਚੇਤਨੀ, ਜਨਮਿ ਮਰਿ ਹੋਹਿ ਬਿਨਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖ ਤਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, 
ਜਿਨ ਕੰਉ ਧੁਰਿ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆਸਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਭੋਜਨੁ 
ਛਤੀਹ ਪਰਕਾਰ, ਜਿਤੁ ਖਾਇਐ, ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ ॥। ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ 
ਪੈਨਣੁ, ਜਿਤੁ ਫਿਰਿ ਨੰਗੇ ਨ ਹੋਵਹ, ਹੋਰ ਪੈਨਣ ਕੀ ਹਮਾਰੀ ਸਰਧ ਗਈ । 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਵਣਜੁ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਾਪਾਰੁ, ਹਰਿਨਾਮੈਂ ਕੀ, ਹਮ ਕੰਉ ਸਤਿਗੁਰਿ 
ਕਾਰਕੁਨੀ ਦੀਈ।। ਹਰਿਨਾਸੈ ਕਾ ਹਮ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ. ਸਭ ਜਮ ਕੀ ਅਗਲੀ ਕਾਣਿ 
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ਗਈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਧਿਆਇਆ, ਜਿਨ ਕੰਉ ਧੁਰਿ 
ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਲਿਖਤੁ ਪਈ ॥੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਤੁ-ਕਿਸ ਲਈ । ਸੈਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਗੁਣਤਾਸਿ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਵਿਚ । ਅੰਧੁ-ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ । ਹੋਹਿ ਬਿਨਾਸਿ-ਨਾਸ਼ੁ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੈਨਣੂ-ਪੋਸ਼ਾਕ। ਸਰਧ- 
ਇਛਾ, ਚਾਹਨਾ। ਕਾਰਕੁਨੀ-ਮੁਖਤਿਆਰੀ । ਅਗਲੀ ਕਾਣਿ-ਪਹਿਲੀ ਮੁਥਾਜੀ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, (ਜਿਸਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ, (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੰਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਾਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸ ਲਈ ਆਇਆ (ਜੰਮਿਆ) ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘੇ ਹਨ ।੧। 

ਮ: ੩॥ : ਇਕੋ (ਕੇਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਦਾ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਹੋਰ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ (ਮਾਇਆ) 
ਮੋਹ (ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ । (ਹਾਂ, ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੈਂਵਦੇ ਹਨ ਓਹ 
ਜਾਗਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਮਨਮੁਖ 
(ਜੋ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ ਓਹ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ( ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ 
ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ੱਥੇ ਤੇ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ 
ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥। : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੋਜਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਖਾਣ ਨਾਲ) ਸਾਡੇ (ਤਨ ਤੇ ਤੇ ਮਨ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ)। ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਪੈਨਣੁ (ਭਾਵ ਪੋਸ਼ਾਕ) ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ (ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ) ਫਿਰ (ਕਦੇ ਭੀ) ਨੰਗੇ ਨਹੀਂ 
ਹੋਈਦਾ, ਹੋਰ (ਪੋਸਾਕਾਂ) ਪਾਣ ਦੀ ਸਾਡੀ ਚਾਹਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਵਣਜ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਵਾਪਾਰ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਮੁਖਤਿਆਰੀ ਦਿਤੀ 
ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਸਾਂ ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜਮ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ 
। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਧੁਰੋਂ (ਸਾਂਈ) ਮਿਹਰ 
ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਲਿਖਤ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ।੧੭। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਆਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਰੈੜਾ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ । ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰ ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮਾਹਿਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨੇ ਨਿਜੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦਾ ਭੋਜਨ, 
ਨਾਮ ਦਾ ਪਹਿਨਣ, ਨਾਮ ਦੇ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਦੀ ਕਾਰ ਮੁਖਤਿਆਰੀ.ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਝੈ 
ਬਲ ਸਦਕਾ ਸੂ ਰਮ ਜੀ ਪਤ ਟਈ ਹੈ ਜਮ ਦੀ ਕੌ ਤਮ ਹ ਈ ਹੈ ਤੱਤ 
ਇਹ ਹੈ- ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੂਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਲਿਖਤ ਲਿਖੀ ਸੀ। 

ਸਲੋਕ ਮ : ੩ ॥ ਜਗਤੁ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ।। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜੇਤੇ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਦੁਖੁ ਲਰੀ ਤਨਿ ਧਾਇ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ, 
ਜਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਕਰਮ ਕਰੇ, ਅਨਦਿਨ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਆਪੇ ਲਾਏ ਤਿਤੁ ਲਗੇ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ।੧॥ ਮ : ੩ ॥ ਹਮ 
ਘਰਿ ਨਾਮੁ ਖਜਾਨਾ ਸਦਾ ਹੈ, ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ । ਸਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਕਾ, 
ਸਦ ਜੀਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਸਦਾ ਕਰਹਿ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਪਾਰਾ 
॥ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਦ ਉਚਰਹਿ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਵਰਤਾਵਣ ਹਾਰਾ ॥ ਇਹੁ ਮਨੂਆ 
ਸਦਾ ਸੁਖਿ ਵਸੈ, ਸਹਜੇ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਹੈ, 
ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਵਣਹਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ, ਸੋ ਹੋਵੈ ਦਰਿ 
ਸਚਿਆਰਾ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ 
ਜਾਇ ਪਾਇਆ ॥। ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਹਰਿਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਰਾਮੁ 
ਕਹਿਆ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ, ਜਿਸੁ ਹਰਿਨਾਮਿ ਸੁਣਿਐ ਮਨਿ ਅਨਦੁ 
੪ ਭਇਆ ॥ ਧੰਨ ਧੰਨ ਸੋ ਗੁਰਸਿਖੁ ਕਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਲਇਆ ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰਸਿਖ ਕੰਉ ਹੰਉ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੀ, ਜੋ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਗੁਰਸਿਖੁ 
ਚਲਿਆ ॥ ੧੮ ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਾਹਿਤ : ਕਰਹਿ. ਉਚਰਹਿ, 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਨਿ -ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਧਾਇ-ਧਾ ਕੇ, ਦੌੜ । ਜੀਅ ਕਾ-ਜਿੰਦ ਦਾ, ਜੀਵਨ ਦਾ । 
ਅਪਾਰਾ- ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਉਚਰਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ । 

ਅਰਥ : (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਦੂਜੇ ਭਾਇ (ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪਿਆਰ) ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਸਾਰਾ ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਜਿਤਨੇ ਕਰਮ ਕਰੇ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰਾ) ਦੁਖੁ ਧਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ) ਕਮਾਏ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਓਦੋਂ ਤਨ ਵਿੱਚ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ & 
(ਪਿਠਨ ਪਾਠਨ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ) ਨਾਮ- ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
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ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜੀਵ) ਉਸ (ਪਾਸੇ) ਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਇਸ ਨੂੰ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਤੋਂ ਵਧ ਇਸ ਬਾਰੇ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੧। 

ਮ: ੩॥ ; (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਸਦੀਵੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੀਅ-ਦਾਨ) ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਸਦਾ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਪਾਰ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਦਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ (ਜਿਹੜਾ ਸੁਬਦ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ) 
ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਹੁਣ ਸਾਡਾ) ਇਹ ਮਨ ਸਦਾ ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਨਾਮ 
ਦਾ) ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਸਾਡੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਬਖਸ਼ਿਆ) ਗਿਆਨ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ` 
ਰੂਪੀ) ਰਤਨ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਮੁਕਤੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਜਿਸ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਓਹ (ਗਿਆਨ ਰਤਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਿਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਉਹ ਗੁਰਸਿਖ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਜਾ ਪਿਆ 
ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰਸਿਖ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਮੁਖ ਤੋ) ਰਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਹ 
ਗੁਰਸਿਖ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰਿਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਉਹ 
ਗੁਰਸਿਖ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਹਾਸਲ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ 
ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਮੈਂ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਟੁਰਿਆ ਹੈ ।੧੯। 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਤ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ 
ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸਦੇ ਉਲਟ ਜੋ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਦਿਤੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸੁ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ 
ਸੁਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜ ਕੇ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਉਜਾਗਰ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕਰਾਇਆ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੀ ਨਿਤ-ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ 
ਕਿ ਸਾਡੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਸਦਾ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਸਾਰੀ 
ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੈ । ਪਾਉੜੀ ਵਿਚ ਉਸ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ ਜੋ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਸਿਖ ਧੰਨਤਾ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਮਨਹਠਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਸਭ ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਮਨਹਠਿ ਭੇਖ ਕਰਿ ਭਰਮਦੇ, ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ।। ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ _ ਸਭੁ 
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ਮੋਹੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ, ਅਗਿਆਨੁ ਚ 
ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਘਰਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ, ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ 
ਮ : ੩ ॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ, ਇਉ 
ਬੋਲਣ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਿਰਤਿ ਪਇਐ ਕਮਾਵਣਾ, ਕੋਇ ਨ ਪ 
ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ।। ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ,, 
ਹਮ ਕਉ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਬੂ 
ਹਮ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਪਾਈ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ, ਜਿਸ ਕੀ & 
ਸੇਵਾ ਤੇ, ਹਮ ਹਰਿਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਗਿਆਨੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਹਮਾਰਾ, ਜਿਨਿ ਵੈਰੀ ਮਿਤ੍ਰ ਹਮ ਕਉ ਸਭ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦਿਖਾਈ ॥। ਧਨੁ ਧਨੁ ੪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਤ੍ਰ ਹਮਾਰਾ, ਜਿਨਿ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਉ ਹਮਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣਾਈ ॥੧੯॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ ਹਠ-ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਨਾਲ । ਭੇਖ ਕਰਿ-ਭੇਖ (ਚਿੰਨ ਧਾਰਨ) ਕਰਕੇ । ਘਰਿ - # 
ਰਿ ਰਣ ਸਹ ਲਹਿ ਤਨ ਰਿ ਤਿਨ ਤਉ 
ਪਿਰ 
: (ਹੇ ਭਾਏ !) ਕਿਸੇ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਮਨ-ਹੱਠ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਪੁ ਨਹੀ ਪਇਆ ਸਰੇ ਊ 
ਰੀ ਜਿਗ ਬਰ ਰਲ ਹਰ ਨਲ ਕਜਰ ਕਿਮ 
(ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਆਦਿ 
ਸਭ ਮੋਹ ਹੈ । (ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ। (ਹਾ), ਗੁਰੂ ਦੀ & 


_ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਤੇ ਮਨਪਵਿਤ੍੍‌ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਦਰ ਜਹੇ ਵਿੱਤ ਨਮ ਤੂਹੀ ਰਟਨੰਪ੍ਗਟ ਕੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਨ ) ਸਹਜ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 


ਮ : ੩॥ : ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਵਿਚ (ਲਗਿਆਂ, ਨ ਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ & 
ਤੈ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਉਸਦਾ) ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲਗਾ, (ਉਸ ਦਾ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ (ਉਸਨੂੰ) 
ਸਦਾ ਖੁਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧੁਰੋਂ) ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ 
(ਕਰਮ) ਕਮਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨੂੰ) ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। ॥ 
ਪਉੜੀ॥- ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਪੁਰਖ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਰਿ ਮੀ 
ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ , ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਅਸਾਂ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਸਾਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨ ਧੰਨ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੈ ਸਾਨੂੰ ਫੈਰੀ ਤੇ ਮਿਤ੍ਰ ਸਾਰੀ (ਰਚਨਾ) ਇਕੋ ਜਿਹੀ (ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਦਿਖਾਈ ਭੈ 
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& 
ਨ ਹੈ। ਸਾਣਾ ਖੜਕ ਸਰਿ ਨਾਂ ਸਜਨ ਜਸਬੀਰ ਉਹ ॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 

ਜੀ ਰੀ 
ਕਾਂਡੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਦੈ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਨਸ਼ਾਤੈ ਮਦ ਮੇਕਸੀਦਾ ੈ। ਦੋਂ ਸਲੋਕ ਦਿਚ ਚਰ ਨਿਧਾਰੀ ਦਸੀ ਰਿ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਜੇ ਪਿਆਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ । 6 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਾਂਤੀ, ॥ 
ਭਗਤੀ, ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ, ਸਮਦ੍ਰਿਸੁਟਤਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ $ੈ 
ਸਤਿਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿਤਰ ਬਣਾ ਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਗੂੜ੍ਹਾ ਪਿਆਰ ਦਰਸਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । | 
ਸਲੋਕੁ ਮ : ੧ ॥ ਘਰ ਹੀ ਮੁੰਧਿ, ਵਿਦੇਸਿ ਪਿਰੁ, ਨਿਤ ਝੂਰੇ ਸੰਮਾਲੇ ॥ $ 
ਮਿਲਦਿਆਂ ਢਿਲ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇ ॥ ੧॥ ਮ : ੧॥ ਨਾਨਕ, ਗਾਲੀ ਉਊ 
ਕੂੜੀਆ, ਬਾਝੁ ਪਰੀਤਿ ਕਰੇਇ ॥ ਤਿਚਰੁ ਜਾਣੈ ਭਲਾ ਕਰਿ, ਜਿਚਰੁ ਲੇਵੈ ਦੇਇ ॥ ੨॥ $ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਏ ਜੀਅ, ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਚਾ ਨਾਉ, ਭੋਜਨੁ 
ਚਾਖਿਆ ।। ਤਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ, ਮਿਟੀ ਭਭਾਖਿਆ ॥ ਸਭ ਅੰਦਰਿ ਇਕੁ ਵਰਤੈ, $ 
ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਲਾਖਿਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪਾਖਿਆ ॥ ੨੦ ॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੇ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਲੀਂ । [| 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁੰਧਿ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ । ਵਿਦੇਸਿ-ਪਰਦੇਸ਼ ਵਿਚ । ਝੂਰੇ-ਝੂਰਦੀ ਹੈ, ਹੋ ਕੇ ਭਰਦੀ ਹੈ । ਦੈ 
ਸੰਮਾਲੇ-ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਢਿਲ-ਦੇਰੀ । ਰਾਸਿ-ਸੁੱਧ, ਠੀਕ । ੨ । ਗਾਲੀ-ਗੱਲਾਂ । ਤਿਚਰੁ ਓਦੋਂ ਤਕ । | 
ਜਿਚਰੁ-ਜਦੋਂ ਤਕ । ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਚਾਖਿਆ-ਚੱਖਿਆ, ਭਾਵ ਛਕਿਆ । ਆਘਾਇ-ਰਜ ਗਏ । 
ਭਾਖਿਆ-ਭੁੱਖ । ਲਾਖਿਆ-ਲਖਿਆ, ਸਮਝਿਆ । ਪਾਖਿਆ-ਪਖ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ । ॥ 
ਅਰਥ : ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹੈ (ਪਰ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ (ਉਸ ਪਤੀ) _$ੈ 

ਨੂ ਪਰਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਤੇ ਹਰ ਰੋਜ ਝੂਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [| 
ਜੇ (ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੀ) ਨੀਯਤ ਰਾਸ ਕਰ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਦਿਆਂ # 
ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ।੧। [ 
ਮ : ੩॥ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਚੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਗੱਲਾਂ # 
ਕਰਨੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ । (ਪਰ ਜੀਵ) ਓਦੋਂ ਤਕ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਦ ਤਕ (ਇਹ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਸਤੂ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਸ ਨੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ੪ 
ਰ੍ 
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ਦਾ ਹੈ ਰੀ ਸਕ 


ਪਉੜੀ॥- ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਰਖ ਲਿਆ । 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਨੇ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਛਕਿਆ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ 

(ਅਤੇ ਓਹ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਏ । ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਅੰਦਰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ 

ਤੱਤ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਗੁਰਮੁਖ) ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 

ਦਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਖ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਘਰ ਹੀ ਮੁੰਧਿ ਵਿਦੇਸਿ ਪਿਰੁ, ਨਿਤ ਝੂਰੇ ਸੰਮ੍ਹਾਲੇ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧ ਜੇ ਤਾਂ ਘਰਿ ਅਉਰਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮਰਦੁ ਬਦੇਸ਼ ਹੋਇਆ, ਅਉਰਤ ਖਸਮ ਦੇ ਹਕ ਅਦਬ 
ਵਿਚਿ ਰਹੈ ਤਾਂ ਅਉਰਤ ਖਸਮੁ ਦੀ ਖਸਮ ਅਉਰਤ ਦਾ, ਅਤੇ ਜੇ ਅਉਰਤ ਬਦਕਾਰ ਹੋਵੇ 
ਖਸਮ ਨਾਲਿ ਸਿਦਕੁ ਨ ਹੋਵਸੁ, ਤਬ ਅਉਰਤ ਵਜਹਗਾਰ ਹੋਵੇ, ਖਸਮ ਦੀ ਨ ਹੋਈ ਅਵਰਾਂ 
ਦੀ ਹੋਈ, ਜੋ ਸਬਰੁ ਕਰਿ ਸਿਦਕੁ ਵਿਚਿ ਬਹਿ ਰਹੈ ਤਾਂ ਸਿਦਕਹੁ ਮੁਰਾਦਿ ਹੈ; ਘਰਿ ਬੈਠੀ 
ਪਾਏ । ਜਿਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ-ਲਿਖਤ ਮਿਹਰਬਾਨ ਸੋਢੀ 

੨ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤੀ ਵਿਚ ਹੈ (ਹਰੀ ਦੂਰ ਹੈ) ਨਿਤ ਯਾਦ ਕਰਦੀ 
ਹੋਈ ਝੂਰਦੀ ਹੈ (ਪਛਤਾਂਦੀ ਹੈ) । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩ __ ਪਤੀ ਤਾਂ ਘਰ (ਭਾਵ, ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਸਨੂੰ) ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ (ਸਮਝਦੀ ਹੋਈ) 
ਕਮਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਦਾ ਝੂਰਦੀ ਹੈ ਤੇ (ਉਸਨੂੰ ਯਾਦ) ਕਰਦੀ ਹੈ। __[ਦਰਪਣ, ਸੰ ਪੋ ਆਦਿ 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ 

ਨਹੀਂ ਹਨ । ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 

ਮੂੰਧਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਧਧੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਕਾਰਕ 
ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਅਨਵੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਈਏ ਤਾਂ ਕੋਈ 
ਭੁਲੇਖਾ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ :- 

ਪਿਰੁ ਘਰ ਹੀ, ਮੁੰਪਿ ਵਿਦੇਸਿ, ਨਿਤ ਝੂਰੇ ਸਮਾਲੇ ਅਰਥਾਤ ਪਤੀ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹੀ ਹੈ 

(ਪਰ) (ਮੁੰਧਿ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਦੇਸਿ) ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ (ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ 

ਝੂਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਮਿਲਦਿਆਂ ਢਿਲ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ 

ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ 
ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਭੀ ਅਜਿਹੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 

ਇਆਨੜੀਏ ਮਾਨੜਾ ਕਾਇ ਕਰੇਹਿ ॥ 

ਅਪਨੜੈ ਘਰਿ ਹਰਿ ਰੰਗੋ ਕੀ ਨ ਮਾਣੇਹਿ ॥ 
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ਸਹੁ ਨੇੜੈ ਧਨ ਕੰਮਲੀਏ, ਬਾਹਰੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ । ਪਿੰਨਾ ੭੨੨ 
(ਨੋਟ :ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਘਰ' ਪਦ ਹੀ ਸਿਹਾਰੀ ਤਾਂ ਉਤਰੀ ਹੈ ਕਿ ਅਗੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ 'ਹੀ' ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਘਰ' ਹੀ.'ਮੁੰਧਿ ਵਿਦੇਸਿ ਪਿਰੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਠ ਚਾਲ ਵਿਚ 
ਕੁਝ ਫਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ ਓਹ ਯਾਦ ਰੌਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਉਹ ਕੂੜੀਆਂ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਨ ਦੇ 
ਸਮਾਨ ਹੈ । ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਅਜੇ ਵੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਕਿ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਵਿੱਚ ਰਿਆ ਹੈ । ਜੀਵ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲੈਣ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਹੈ, ਅਸਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨੀਅਤ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਇਧਰ ਓਧਰ ਭਟਕਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਰਲੇ ਸਜਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ 
ਰਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਰੱਸ)ਚਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ : ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ, ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਡਿਠੈ 
ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਚੁਕਈ, ਨਾਮਿ ਨ 
ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ ਇਕਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਦੁਬਿਧਾ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ । ਨਾਨਕ, 
ਇਕਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਮਰਿ ਮਿਲੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੨॥ ਮ:੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ 
ਸੇਵਿਓ, ਮੂਰਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰਿ ।। ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ, ਜਲਤਾ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ।। 
ਜਿਨ ਕਾਰਣਿ ਗੁਰੂ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸੇ ਨ ਉਪਕਰੇ ਅੰਤੀ ਵਾਰ । ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤੀ ਸੁਖੁ 
ਪਾਇਆ, ਬਖਸੇ ਬਖਸਣਹਾਰ ॥੩।। ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਸਭੁ ਕਰਤਾ, 
ਕੋਇ ਦੂਜਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਅਵਰੋ ਕਹੀਐ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੋਲੈ, ਆਪਿ ਬੁਲਾਵੈ, ਹਰਿ ਆਪੇ 
ਜਲਿ ਬਲਿ ਰਵਿ ਰਹੀਐ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਰੈ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਛੋਡੈ, ਮਨ ! ਹਰਿ ਸਰਣੀ 
ਪੜਿ ਰਹੀਐ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋਈ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਕੈ, ਮਨ! ਹੋਇ ਨਿਚਿੰਦ ਨਿਸਲੁ 
ਹੋਇ ਰਹੀਐ ॥ ਉਨਦਿਆ ਬਹਦਿਆ ਸੁਤਿਆ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ ॥ ੨੧ ॥ ੧॥ ਸੁਧੁ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਠਦਿਆਂ, ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਸੁਤਿਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਚੁਕਈ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਬਖਸਿ-ਬਖਸ ਕੇ । ਮਿਲਾਇਅਨੁ- 
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(ਉਸਨੇ ਉਸਨੇ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ । ਹੇਤਿ-ਹਿੱਤ ਕਰਕੇ । ਪਿਆਰਿਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ।ਮਰਿ ਮਿਲੈ-ਜੀਵਤ ਤਾਵ ਤੋਂ ਡ 
ਮਰ ਕੇ ਮਿਲ ਗਏ । ਨ ਉਪਕਰੇ-ਨਹੀਂ ਬਹੁੜੇ । ਨਿਚਿੰਦ-ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਲੱਤਾਂ ਪਸਾਰ ਕੇ । ਲਹੀਐ- ਝੈ 
ਲਈਦਾ ਹੈ । ਸਹ ਅਸਲ ਨਾਲ ਮਲ ਕੇ ਸਿ ਹੋਇਆ ਤਾਵ ਠੀਕ ਹੈ ਵਰ ਜਾਣਕਾਰ ਲਈ ਊ 
ਵੇਖੋ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਪੰਨਾ ੭੨੫ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਤਨਾ (ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ) ਸੰਸਾਰ ਹੈ, ਸਭ ਕੋਈ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੋਚੇ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ) ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ (ਪਿਆ) ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰੋਂ ਸਰੀਰਕ ਦਰਸੁਨ) ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ € 
ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ, ਜਦੋਂ ਤਕ (ਕਿ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੁਕਤੀ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਊ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ € 
। ਕਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੁਬਿਧਾ (ਆਦਿ) ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਦਿਤੇ ਹਨ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਊ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) € 
ਪਰਤ ਜਾਲ ਪਿਆਦ ਕਰਤੇ (ਉਸਦਾ) ਦਰਸਨ ਦਖ ਦੇ ਉਤ ਭਾਵ ਤ) ਮਰ ਪਰ ਨੀ ਮਿਲ ਊ 
ਗਏ ਹਨ ।੧। ਕਿ, 
ਮ : ੩॥; ਜਿਸ) ਮੂਰਖ ਅੰਨ੍ਹੇ ਗਵਾਰ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ ਦੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ (ਉਸਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਲੱਗਾ, ਉਰ 
ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਬੰਧੀਆਂ ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ (ਉਸਨ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ ਸੀ? ਓਹ ਊ 
ਸੰਬੰਧੀ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ ਬਹੁੜੇ (ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋਏ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ & 
ਨ. 
(ਹਰੀ ਆਪੇ) ਬਖਸੁ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਪਉਤੀ: (ਪੂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਹਰੋਲ) ਅਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਪੈਦਾ ਕਰਾ ਹੈ (ੈਥਂ 
ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਕਰਤਾ)ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਅੱਗੇ ਆਖੀਏ । (ਹੇ ਭਾਈ)ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ & 
ਬਲਦ ਆਰੀ (ਡ ਜਆ ਜੀ ਬਦ ਰੀ ਮਪ ਤੀ ਨ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪੇ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨ! (ਤਾਂ ਤੇ) 
ਹਰੀ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹੀਏ । ਹਰੀ ਤੋਂ ਖਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਾਰ ਕੇ ਜਿਵਾਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਹੈ ਮਨ! & 
ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਲਤਾਂ ਪਸਾਰ ਛੱਡੀਏ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਆਸਰੇ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਸੌ) ਰਹੀਏ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!)ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਤੇ ਸੁਤਿਆਂ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ)ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਏ, ॥ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲਭ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ) ।੨੧੧੧। ਸੁਧੁ ਉਪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
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ਭਾ: ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

"ਬਾਬੇ ਡਿਠੀ ਪ੍ਰਿਥਮੀ. ਨਵੈ ਖੰਡਿ ਜਿਥੈ ਤਕਿ ਆਹੀ।'' [ਵਾਰ ੧-੨੮ 
ਕੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਰਏ 
? ਨਹੀਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਮੰਨੇ ਤੇ ਕਮਾਏ, ਓਹੀ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਏ ।ਜੇ ਨਿਰਾ ਵੇਖਣ 
ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੀ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ, ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਦੀ ਫਿਰ ਭੀ ਲੋੜ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ? । ਸੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ ਕੱਢਣ ਲਈ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਮੌਜੂਦ ਹਨ :- 

੧ _ ਡਿਠੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ , ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੪ 
੨ __ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚਿ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ 
ਵਾਰ ਭਾ. ਗੁ ੨੪-੨੫(੭) 
ਇਹ ਗੁਰਮਿਤ ਦਾ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦਸੇ ਹਨ- ੧ 
ਨੇਤਰ ਦਰਸੁਨ ੨ ਸਰਵਣ ਦਰਸਨ ੩ ਸੁਪਨ ਦਰਸੁਨ ੪ ਚਿੱਤਰ ਦਰਸੁਨ । 
ਇਹਨਾਂ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਦਰਸੁਨ, ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਚਲੇ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਤਸਵੀਰਾਂ ਤੇ ਚਿੱਤਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ ਦਰਸ਼ਨਾ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾ ਨਾਲੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 'ਸਬਦ-ਦਰਸ਼ਨ' ਹਨ ਜੋ ਅੰਤਸ਼ੁਕਰਨ ਵਿਚ ਧੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਇਕ ਸਰੀਰਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨਹੀਂ , ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪਰਮ-ਸੁਕਤੀ 'ਜੋਤਿ' ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਇਸੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਉਤਮ ਮੰਨ ਕੇ ਖ਼ਾਲਸ ਪੰਥ ਨੂੰ ਜੁਗੋ ਜੁਗ 
ਅਟਲ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਲੜ ਲਾਇਆ । ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ: ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ''ਸ਼ਬਦ 
ਗੁਰ ਮਹਿਮਾ'' ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕੇਰ ਸਰੀਰ ਜੋਊ, ਸਭ ਥਾਨ ਸਮੇਂ ਸਭ ਨਾ ਦਰਸੈਂ ਹੈਂ ॥ 

ਗ੍ਰੰਥ ਗਿਰਾ ਗੁਰ ਕੋ ਇਹ ਜਾਨੋ , ਉਤਮ ਹੈ ਸਭ ਕਾਲ ਰਹੈਂ ਹੈ ।। 

ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਯਾ ਤੇ ਹੈ ਦੀਰਘ, ਸਾਹਿਬ ਜਾਨ ਅਦਾਇਬ ਕਹੈ' ਹੈ । 

ਪੂਜੋ ਚੰਦਨ ਕੇਸਰ ਕੋ ਘਸ, ਧੂਪ ਧੁਖਾਇ ਕੇ ਫੂਲ ਚਢੇ ਹੈਂ ॥ 

ਦੂਜੋ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਦੁੱਖ 
ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਭ ਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ । ਅੰਤਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ''ਉਠਦਿਆ ਬਹਦਿਆ 
ਸੁਤਿਆ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥। ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ ।।' ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ-ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
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ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ 


ਸੋਰਠਿ ਰਾਗੁ ਸੁਰਾਸੁਟ੍ਰ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਉਪਜ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਬੀਜਾ ਸੁਰਾਸੁਟ੍ਰ (ਕਾਠੀਆਵਾੜ) ਦਾ 
ਇਕ ਪ੍ਰੈਮੀ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਸੋਰਠਿ ਨਾਮੀ ਇਕ ਸੁੰਦਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ , ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀਰ-ਰਾਂਝੇ 
ਵਾਂਗੂੰ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਕਿੱਸਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੨੭ ਵੀਂ ਵਾਰੀ ਦੀ 
ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 

"ਸੋਰਠਿ ਬੀਜਾ ਗਵੀਐ ,ਜਸੁ ਸੁਘੜਾਵਾਤੀ'' 

ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ''ਤਬ ਬੀਕਾਨੇਰਿ ਕਾ ਸਹਰੁ 
ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਫੇਰਿ ਸੋਰਠਿ ਕੀ ਧਰਤੀ ਜਾਇ ਨਿਕਲੈ ।' ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਅਤੇ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ 

ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀ ਹੈ : 

''ਸੁਨਹਿੰ ਮਰਦਾਨਿਆ । ਗੁਰੂ ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ ਕੀਆ ਹੈ ਸੁ ਸਭ ਭਲਾ ਹੈ, ਤਿਸ ਮਹਿ ਜੋ ਸੋਰਠਿ 
ਹੈ ਤਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਲਗੇ ਜਾਂ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਨਾਮ ਬਸੇ ॥ ਬਿਨਾ ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਨਾਮ ਸਭਿ ਰਾਗ ਹੈਨਿ, ਪਣ 
ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਬਿਸਰੇ ਤੇ ਰਾਗੁ ਧੁਨਿ ਕਿਸੁ ਕਾਮਿ? ਨਾਮੁ ਲੀਜਿਐ ਪਰਮੇਸਰੁ ਕਾ, ਪਣੁ ਕਿਸ ਭਾਤਿ ਕਰਿ 
ਕਰਿ ਲੀਜੀਐ? ਨਾਮ ਰਾਗ ਮਹਿ (ਲੀਜੈ) ।' 

ਹਰੇਕ ਰਾਗ ਦਾ ਰਸ ਉਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੋਰਠਿ ਦੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਗੰਭੀਰ ਤੇ 
ਵੈਰਾਗਮਈ ਹੈ ਜੋ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ ਖਿਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜੋ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ । ਇਹ ਸਿੰਧਵੀ , ਕਾਨੜਾ, ਕਾਫੀ ਤੇ 
ਮਲਾਰ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਗਈ ਭਾਵ ੧੦ ਕੁ 
ਵਜੇ ਤੋਂ ਹੈ । ਮੌਸਮ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਹੈ - ਪ੍ਰਿਥਮ ਪਹਰ ਪਰ ਸੋਰਠਿ ਗਾਵੈਂ ਬਡੇ ਪ੍ਰਬੀਨ । (ਹਰ ਬੱਲਭ) 

ਸੰਗੀਤਕ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਬਾਰੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਖਰਾ ਵਿਵਰਣ ਤੇ 
ਸਮਾਂ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਚੇ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਸੋਰਠਿ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ :- 

ਇਹ ਕਮਾਚ ਜਾਤ ਦਾ ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਰਾਗ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਪੰਜ ਸੁਰ ਅਤੇ 
ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸੱਤ । ਇਸ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਦੁਰਲਭ ਹੈ । ਰਿਖਭ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ । 
ਆਰੋਹੀ ਗਾਂਧਾਰ-ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ । ਨਿਸ਼ਾਦ ਸੁੱਧ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਕੋਮਲ ਹੈ । ਗਾਉਣ ਦਾ 
ਵੇਲਾ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ :- 

ਆਰੋਹੀ-ਸ ਰਮਪਨਸ 
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ਅਵਰੋਹੀ-ਸ ਨਾ ਧਪਮ ਗਰ ਸ 
ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦਾ ਨੌਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ । 'ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ਦੈ 
੪ ਕੀ' ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੈ 'ਸੋਰਠਿ ਸਦਾ ਸੁਹਾਵਣੀ ' ਅਤੇ 'ਸੋਰਠਿ ਤਾਮਿ ॥ 


ਸੋਹਾਵਣੀ .... ` (ਪੰਨਾ ੬੪੨) ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਉਥੇ 'ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ 
ਤੇ ਵਧੀਕ' ਵਿਚ ਸੋਰਠਿ ਸੋ ਰਸੁ ਪੀਜਿਐ, ਕਬਹੁ ਨ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਗੁਣ 
ਗਾਈਅਹਿ , ਦਰਗਹ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ'' (ਪੰਨਾ ੧੪੨੫) ਆਖ ਕੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
ਰਾਗ ਦੀ ਰਸ-ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ , ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਜੀ ਦੀ 


ਬਾਣੀ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। 
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੧ਉਂ'ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ॥ ਸਭਨਾ ਮਰਣਾ ਆਇਆ. ਵੇਛੋੜਾ 
ਸਭਨਾਹ ॥ ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਸਿਆਣਿਆ, ਆਰੀ ਮਿਲਣੁ ਕਿਨਾਹ ॥ਜਿਨ ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬੁ 
ਵੀਸਰੈ, ਵਡੜੀ ਵੇਦਨ ਤਿਨਾਹ ॥੧॥ ਭੀ ਸਾਲਾਹਿਹੁ, ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਜਾ ਕੀ 
ਨਦਰਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਵਡਾ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹਣਾ. ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ਸੋਇ ॥ 
ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਤੂ. ਮਾਣਸ ਦਾਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ. ਰੰਨ ਕਿ 
ਰੁੰਨੈ ਹੋਇ ॥੨॥ ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਕੋਟ ਗੜ. ਕੇਤੀ ਗਈ ਵਜਾਇ ॥। ਜੋ ਅਸਮਾਨਿ ਨ 
ਮਾਵਨੀ, ਤਿਨ ਨਕਿ ਨਥਾ ਪਾਇ ॥ ਜੇ ਮਨ ਜਾਣਹਿ ਸੂਲੀਆ, ਕਾਹੇ ਮਿਠਾ ਖਾਹਿ 
॥੩।। ਨਾਨਕ, ਅਉਗੁਣ ਜੇਤੜੇ, ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰ ॥ ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਨਿ ਤ ਕਟੀਅਨਿ, 
ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਵੀਰ ॥ ਅਗੇ ਗਏ ਨ ਮੰਨੀਅਨਿ, ਮਾਰਿ ਕਢਹੁ ਵੇਪੀਰ ।੪1।੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਭਨਾਂਹ, ਕਿਨਾਂਹ, ਤਿਨਾਂਹ, ਨੱਥਾਂ, ਜਾਣਹਿ ਸੂਲੀਆਂ, ਖਾਹਿ, ਗਲੀਂ 1 

ਫੁਟਕਲ : ੧. 'ਕਿਨਾਹ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਕਿ ਨਾਹ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । 

੨. 'ਜਾ' ਦਾਂ ਉਚਾਰਨ 'ਜਾਂ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 'ਜਾ' ਤੇ 'ਜਾਂ' ਦਾ ਅਰਥ -ਭੇਦ ਚੇਤੇ ਰਖੋ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਇਆ-ਜੋ) ਜੰਮਿਆ ਹੈ । ਕਿਨਾਰ-ਰਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ? ਵੇਦਨ- 

ਪੀੜ । ਤਿਨਾਹਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਭੀ-ਫੇਰ, ਮੁੜ-ਮੁੜ । ਵਡਾ ਕਰ ਵੱਡਾ ਆਖ ਕੇ । ਮਾਣਸ-ਮਨੁੱਖ । ਰੰਨ ਕਿ 
ਰੁਨੈ-ਰਨਾਂ ਵਾਂਗ ਰੋਣ ਨਾਲ । ਕੋਟ-ਕਿਲ੍ਹੇ । ਗੜ੍ਹ- ਵੱਡੇ ਕਿਲ੍ਹੇ । ਕੇਤੀ-ਕਿਤਨੀ ਹੀ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ 
ਲੁਕਾਈ) । ਵਜਾਇ-ਵਜਾ ਕੇ । ਨ ਮਾਵਨੀ-ਮਿਉਂਦੇ, ਸਮਾਉਦੇ ਨਹੀਂ । ਤਿਨ ਨਕਿ-ਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੱਕ ਵਿਚ। 
ਨਥਾਂ-ਨਕੈਲਾਂ । ਜੇ-ਜੇਕਰ । ਮਨ-ਹੇ-ਮਨ ! । ਜਾਣਹਿ-ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਂ । ਸੂਲੀਆ-ਸੂਲੀਆਂ (ਤੇ ਚੜਨ 
ਸਮਾਨ ਦੁੱਖ) ਪੀੜਾ । ਕਾਹੇ-ਕਿਉਂ?। ਮਿਠਾ ਖਾਹਿ-ਮਿੱਠਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਮਿੱਠੇ ਭੋਗ ਭੋਗਦਾ ਹੈ) ਜੇਤੜੇ- 
ਜਿਤਨੇ । ਤੇਤੇ-ਉਤਨੇ ਹੀ । ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ । ਜੰਜੀਰ-(ਲੋਹੇ ਦੇ) ਜ਼ੰਜੀਰ, ਸੰਗਲ ਭਾਵ ਫਾਹੇ । ਤ 
ਕਟੀਅਨਿ-ਤਾਂ (ਜ਼ੰਜੀਰ) ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੇ-ਓਹ (ਗੁਣ ਹੀ)। ਵੇਪੀਰ-ਬੇ ਮੁਰਸੁਦੇ, ਨਿਗੁਰੇ । 
ਰ੍ ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਜੋ) ਆਇਆ ਹੈ, ਸਭਨਾਂ ਨੇ (ਜ਼ਰੂਰ) ਮਰਨਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਸਭਨਾਂ ਦਾ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ (ਹੋਣਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀ) ਸਿਆਫਿਆਂ ਤੋਂ ਜਾ 
ਕੇ ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਅੱਗੇ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਵੇਗਾ? (ਸਿਆਣਿਆਂ ਵਲੋਂ 
ਉੱਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁਖੀ) ਨੂੰ ਮੇਰਾ (ਸੱਚਾ) ਸਾਹਿਬ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ 
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ਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ) ਵੱਡੀ ਪੀੜਾ (ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ।੧। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਸ ਸੱਚੇ (ਸਾਹਿਬ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰੋ ਜਿਸ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ) 6 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਹੁਣ) ਭੀ ਹੈ $ੈ 

(ਅਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ) ਹੋਵੇਗਾ । (ਸਾਹਿਬ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੈਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ) - ਹੈ ਊ 
੍ਭੂੰ) ਤੂ ਸਭਨਾਂ (ਜੀਆਂ) ਦਾ (ਇਕ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ, (ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ (ਦਿਤੀ) ਹੋਈ (ਚੀਜ) ਤੇਰੇ $ 
ਵਰਗੀ ਦਾਤਿ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸਿਹਰ ਕਰ) । (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਉਸ ਮੂ ਨੂੰ ਊ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ (ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਰੰਨਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਰੋਣ (ਪਿਟਣ) ਨਾਲ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ $ 
ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮੇਲ ਤੋ ਵਿਛੋੜਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੨। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਕਿਤਨੀ (ਲੋਕਾਈ) ਕੋਟ-ਗੜ੍ਹ (ਭਾਵ ਕੱਚੇ ਪੱਕੇ ਕਈ ਕਿਲ੍ਹੇ $ 

ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਨੌਬਤ) ਵਜਾ ਕੇ (ਇਥੋ) ਚਲੀ ਗਈ । ਜੋ ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਮਾਉਂਦੇ (ਭਾਵੇਂ ਊ 
ਸਨ ਰਤ ਅਤਰ ਜਰ ਇਹ ਨੱਥ ਚੀ ਮੱ ਪਤ ੫ 
ਕੀਤਾ) । ਹੈ ਮਨ ! ਜੇ (ਤੂੰ ਇਹ) ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਂ (ਕਿ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਸੂਲੀਆਂ (ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਸਮਾਨ ਊ 
ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਤਾਂ ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਮਿੱਠਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਵਿਸਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਉਂ ਭੋਗ ੪ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ ?) ।੩। | 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਤਨੇ ਵੀ (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ) ਔਗੁਣ ਹਨ # 
ਉਤਨੇ ਹੀ (ਸਾਡੇ) ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ੰਜੀਰ (ਸੰਗਲ ਭਾਵ ਫਾਹੇ ਸਮਾਨ) ਹਨ । ਜੇ (ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆਤਮਿਕ) | 
ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ (ਇਹ ਫਾਹੇ ਕੱਟੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ) ਓਹ (ਗੁਣ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅਸਲੀ) ਭਾਈ ਅਤੇ _& 
ਮਿੱਤਰ ਹਨ । (ਅੌਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਅੱਗੇ (ਰੇਂਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਗਏ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ॥ 
ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਥੋਂ) ਮਾਰ ਕੇ & 
(ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਦਿਉ ( ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਬੈ-ਮੁਰਸੁਦੇ (ਨਿਗੁਰੇ) ਹਨ ।੪।੧। [ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉ 

ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿਸੇ ਸੰਬੰਧੀ ਦੇ ਚਲਾਣਾ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਜੀਅ ਊ 
ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਆਰੰਭ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕੀ ਵਿਛੁੱੜੀ ੬ 
ਹੋਈ ਰੂਹ ਦਾ ਪਹਿਲੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਸੰਬੰਧੀ ਨਾਲ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਮੇਲ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਨਹੀਂ ? ਅਜਿਹੀ 
੯ 

ਰ: 

ਰ੍ 


ਨ ਆਵਾਂ ਵਾਹਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੂ ਹਾਂਡਾ ਡਾ ਸਕਣ 


ਚਰਚਾ ਸੁਣ ਕੇ ਕਈ 'ਆਰੈ ਮਿਲਣੁ ਕਿ ਨਾਹ'' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਥੇ 'ਮਿਲਣ' ਤੋਂ ਮਨੁੱਖੀ-ਮੇਲ 
ਨਹੀ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਆਲ ਦਾ ਜਵਾਬ ਸਿਆਣਿਆਂ 
੬ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਉੱਤਰ ਮਿਲਦਾਂ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਰੈਂਬ 
ਕੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਤੇ ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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ਦਾ. ਦਾ ੮੨੨੨ ੨੦੧੮ਜ੦' ਵਡ <ਤ ਗੀ ਦਕ ਜੀ ਕਨ-੫੮੫ਧ _ ਦਏ ਦੀ 6 ਕਲੀ 6 ਵੀ $ ਅਜ € 


ਲਉ ਉਰ 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ । 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਅਟੱਲ ਨਿਯਮ ਹੈ ''ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ, ਸੋ ਸੋ ਖਾੂ ਰਲਸੀ' 

ਸਚ ਜਾਣੋ, ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਦੁਖ ਦਾ_$ 
ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 'ਮਾਰਿ ਕਢਹੁ ਵੇਪੀਰ' ਦੇ ਆਵਜੇ ਕੱਸੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 6 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਊਊ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਇਹ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸਤਾ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਧਰਵਾਸ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ _€ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- [ 
ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਮਖਸੂਦੁ ਲੈਹੁ ਮਤ ਪਛੋਤਾਵਹੁ ॥ ੯ 
ਅਉਗਣ ਛੋਡਹੁ ਗੁਣ ਕਰਹੁ, ਐਸੇ ਤਤੁ ਪਰਾਵਹੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੧੮ ਊ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ ਮਨੁ ਹਾਲੀ. ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ. ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ, ੪ 
ਤਠੇ ਖੇਤੁ ॥ ਨਾਮੁ ਬੀਜ਼, ਸੰਤੋਖੁ ਸੁਹਾਗਾ, ਰਖੁ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸੁ । ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਰਿ 
'ਜੰਮਸੀ, ਸੇ੍‌ ਘਰ ਭਾਗਠ ਦੇਖੁ ॥ ੧ ॥ ਬਾਬਾ ! ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਇਨਿ € 
ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਮੋਹਿਆ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥। ਰਹਾਉ ॥। ਹਾਣੁ ਹਟੁ ਕਰਿ ਆਰਜਾ, ਊਊ 
ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਿ ਵਥੁ ॥ ਸੁਰਤਿ ਸੋਚ ਕਰਿ ਭਾਂਡਸਾਲ, ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਤਿਸ ਨੋ ਰਖੁ ॥ € 
ਵਣਜਾਰਿਆ ਸਿਉ ਵਣਜੁ ਕਰਿ, ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਨ ਹਸੁ ॥ ੨ ॥ ਸੁਣਿ ਸਾਸਤ ਉਊ 
ਸਉਦਾਗਰੀ, ਸਤੁ ਘੋੜੇ ਲੈ ਚਲੁ ॥ ਖਰਚੁ ਬੰਨੁ ਚੰਗਿਆਈਆ. ਮਤੁ ਮਨ ਜਾਣਹਿ 
ਕਲੁ ॥ ਨਿਰੰਕਾਰ ਕੈ ਦੇਸਿ ਜਾਹਿ, ਤਾ ਸੁਖਿ ਲਹਹਿ ਮਹਲੁ ॥ ੩ ॥ ਲਾਇ ਚਿਤੁ, ਫ 
ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ, ਮੰਨਿ ਨਾਮੁ, ਕਰਿ ਕੰਮੁ ॥ ਬੰਨੁ ਬਦੀਆ, ਕਰਿ ਧਾਵਣੀ, ਤਾ ਕੋ ਆਧੈ_$ 
ਧੰਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਵੇਖੈ ਨਦਰਿ ਕਰਿ: ਚੜੈ ਚਵਗਣ ਵੰਨੁ ॥ ੪ ॥ ੨॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 

ਤਾਂ । ਫੁਟਕਲ : ਮਹੱਲ, ਚਵੱਗਣ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਾਲੀ-ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ । ਕਿਰਸਾਣੀ-ਖੇਤੀਬਾੜੀ ਦਾ ਕੰਮ । ਕਰਣੀ. 
(੍ਰੈਸ਼) ਕਰਨੀ, ਉੱਚਾ ਆਚਰਨ । ਸਰਮੁ-ਉਦਮ । ਰਖੁ-ਰਖਵਾਲਾ । ਸੁਹਾਗਾ-ਲੱਕੜ ਦਾ ਸੰਦ ਜੋ ਹਾ 
ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜ਼ਮੀਨ ਨੂੰ ਪਧਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਫੇਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਰੀਬੀ ਵੇਸਸਾਦਾ 
ਪਹਿਰਾਵਾ । ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਰਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਕੇ । ਭਾਗਠ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਬਾਬਾ-ਹੇ ਭਾਈ। 
$ 


੦੩੨ € ਵਰਨ € ਵਰਨ ੪ ਵਤਤਨ € ਪਤਨ # ਪੜਰਨ, € ਪਤਨ ੪ ਪਤਤ£ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰਤ ੪ ਪਤਨ, ੯. ਪਤਨ ੪ 


€ ਵਜਨ % ਪਲਰ 


ਨਲ € ਰਜ) % ਵਜ € ਰਜਤ € ਵਨ € ਜਨ € ਰਜਤ € ਵਰਲਡ € ਵ8 ੪ ਵਡ ੯ 682 € ਵਰਤ, 


% 080 € 080 ੪ €2 € 088 ਨੂੰ ਗਹੁ ਹੁੰਤੰ ਨਾਹਿ ਨੀ ਪਨ-.-. 689 $ 080 € €00 $ ਓਲ$ “੭ 


[ ਇਨਿ ਮਾਇਆ-ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ। ਹਾਣੁ-ਘਟਣ ਵਾਲੀ, ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ । ਆਰਜਾ-ਉਮਰ । ਵਥੁ- 
ਵਸਤੁ । ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ । ਭਾਂਡ ਸਾਲ-ਭੰਡਾਰ, ਮਾਲ ਗੁਦਾਮ । ਸਾਸਤ-ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ । ਸਤ-ਸੰਚੁ । 
ਮਤੁ-ਨਾਹ। ਜਾਣਹਿ-ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। ਕਲੁ-ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਦਿਨ। ਜਾਹਿ-ਜਾਏਂਗਾ। ਮਹਲੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਬੰਨੁ- 
ਰੋਕੁ । ਬਦੀਆ-ਬੁਰਿਆਈਆਂ । ਧਾਵਣੀ-ਦੌੜ -ਭੱਜ । ਤਾ-ਤਦੋਂ ਹੀ । ਚਵਗਣ-ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ। ਵੰਨ-ਰੰਰ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਉਂ 
ਕਰ) ਮਨ ਨੂੰ ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ ਨੂੰ ਕਿਰਸਾਨੀ, ਉੱਦਮ ਨੂੰ ਪਾਣੀ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਖੇਤ (ਬਣਾ) । (ਖੇਤੀ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਬੀਜ (ਪਾ). ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗਾ (ਅਤੇ) ਸਾਦਾ 
ਪਹਿਰਾਵਾ, (ਖੇਤੀ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ (ਬਣਾ)। ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਇਹ ਬੀਜ) ਜੰਮੇਂਗਾ, 
ਓਹ ਘਰ (ਜਿਹਨਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਫਸਲ ਜਾਵੇਗੀ, ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਘਰ ਵੇਖ ਲਈਂ ।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੀਵ ਦੈ ਅੰਤ ਸਮੇ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । (ਫਿਰ ਵੀ) ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ 
(ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਿਆ (ਠੱਗਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਖੇਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਦੁਕਾਨਦਾਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ) ਨਿਤ ਨਾਸੁ 
ਹੁੰਦੀ ਉਮਰ ਨੂੰ ਦੁਕਾਨ ਬਣਾ, ਸੱਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੌਦਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੁਕਾਨ ਵਿਚ ਪਾ) । (ਆਪਣੇ) ਧਿਆਨ 
(ਅਤੇ) ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ (ਸੌਦਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ) ਸਟੋਰ ਬਣਾ, ਉਸ (ਸਟੋਰ) ਵਿਚ ਉਸ (ਨਾਮ) ਰੂਪੀ (ਨਾਮ 
ਦੇ) ਵਣਜਾਰਿਆਂ (ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ) ਨਾਲ ਵਪਾਰ ਕਰ, ਹੇ ਮਨ !(ਫਿਰ ਇਸ ਵਣਜ ਦਾ) ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ 
ਖੁਸ਼ (ਹੋਂਦਾ ਰਹੀਂ) ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਸੌਦਾਗਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੱਖਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਕਰ, ਧਾਰਮਿਕ 
ਗਿਆਨ ਦੇ) ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੁਣ (ਇਹ) ਸੌਦਾਗਰੀ ਕਰ, (ਮਾਲ ਲਦਣ ਲਈ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਘੋੜੇ ਲੈ ਕੇ (ਮਾਲ 
ਖਰੀਦਣ) ਟੁਰ ਪਉ । (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਫ਼ਰ ਲਈ) ਚੰਰਿਆਈਆਂ (ਨੇਕੀਆਂ ਦਾ) ਖਰਚ (ਆਪਣੇ ਪਲੇ) 
ਬੰਨ੍ਹ । ਹੇ ਮਨ! ਮਤਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ (ਕਿ ਇਹ ਕੰਮ) ਕਲ੍ਹ (ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ, ਕਲ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਾ ਕਰੀ, 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਏਂਗਾ (ਤੇ) ਸੁਖ ਦਾ ਮਹੱਲ 
(ਟਿਕਾਣਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ ।੩। 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਨੌਕਰੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ` ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ) ਚਿੱਤ ਲਾ ਕੇ (ਪੂਰੇ 
ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਚਾਕਰੀ ਕਰ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਕੰਮ ਕਰ । 
ਬਦੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ, ( (ਇਹ) ਦੌੜ ਭੱਜ ਕਰ, ਤਾਂ (ਹਰ) ਕੋਈ (ਤੈਨੂੰ) ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖੇਗਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ 
ਲਨ) ਨ ਵਰ ਵੇ ਲਉ; ਪਰਮ 56 

ਣ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖੇਗਾ, (ਤੇਰੇ ਚਿਹਰੇ ਉਤੇ ਚਵੱਗਣ) ਚਾਰ ਗੁਣਾਂ (ਵਧੇਰੇ ਆਤਮਿਕ) ਰੰਗ 
ਚੜ੍ਹੇਗਾ ।੪।੨। 


€ 0080 % €89 ੪ ਵਲ € ਵਜਡ ੪ ਵਜ 6 ਜ> € ਪਲ ੪ ਤਤ ੪ €ਜ> 6 ਜਤ 6 ਪਜਤ 6 ਪਜਤ 


% ਪਜਰਨ # ਜਲ ੪ ਪਤਤਨ # ਪਜਰਨ ੪ ਅਤ % ਪਤ # ਅਤਤਨ $ ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਤਤ $ ਪਜਤਤ $ ਜਰ $ 


0੬ € ਪਰਲ ੭ ਪਜਲ $ ਜਤਨ € ਜਤਨ $ ਅਸਰ € 


ਸਿ 


੧੯੮ _€80 € ਵ8% € 82 ਮੂਹ ਗੁਰੂ ਨੰਦ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫< €8% € ਵ08 € ਵਿ ੪ ਓਤਰ> ੪ ਚਤਰ 6 

ਇਸ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ''ਬਾਬਾ! ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਇਨਿ 
ਮਾਇਆ ਜਗੁ ਮੋਹਿਆ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ" ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਡੂੰਘੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ 
ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਸਾਰਕ ਲੋੜਾਂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ? 

ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ 'ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੇ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ 
ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰ (ਪੰਨਾ ੬੫੨) ਕੀ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ? ਅਵੱਸੁ 
ਲੋੜ ਹੈ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 'ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ' ਤੋਂ ਵਰਜ ਰਹੇ ਹਨ । ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੁਵਰਤੋਂ ਕੁਵਰਤੋਂ 
ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਅਗਵਾਈ 
ਮਿਲੇਗੀ :- 

ਜਿਨਿ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੰਚਨ ਕੇ , ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸੋ ਰਾਵਨੁ ॥ 
ਕਾਹੇ ਕੀਜਤੁ ਹੈ ਮਨਿ ਭਾਵਨੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੪ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਲਈ ਜੇ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਆਪਣੇ ਬਾਬੇ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਪਰ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਲਈ ਹੁਕਮੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ । ਇਸ 
ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ 'ਬਾਬਾ' ਪਦ ਹੈ । ਪਿਛੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾ ਚੁਕੀ 
ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਦੋ ਵਾਰੀ ਆਪਣੇ 'ਮਨ' ਨੂੰ ਹੀ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ 
ਕਰਿ ਧਾਵਣੀ'' ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਨਾਉਣਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 

ਘਾਲਿ ਖਾਇ ਕਿਛੁ ਹਥਹੁ ਦੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਹੁ ਪਛਾਣਹਿ ਸੇਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੫ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮ: ੧ ਚਉਤੁਕੇ ॥ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੋ ਬੇਟਾ ਨੀਕ, ਸਸੁਰੈ ਚਤੁਰੁ ਜਵਾਈ 
॥ ਬਾਲ ਕੰਨਿਆ ਕੌ ਬਾਪੁ ਪਿਆਰਾ, ਭਾਈ ਕੌ ਅਤਿ ਭਾਈ ॥ ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ, 
ਬਾਹਰੁ ਘਰੁ ਛੋਡਿਆ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਨ 
ਮਨਮੁਖਿ, ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਧੂੜਿ ਧੁਮਾਈ ॥੧॥ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥ ਪਾਇ 
ਪਰਉ ਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੈ, ਜਿਨਿ ਸਾਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਜਗ ਸਿਉ ਝੂਠ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ, ਜਨ ਸਿਉ ਵਾਦੁ ਰਚਾਈ॥ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਮਗੁ 
ਜੋਹੈ, ਨਾਮੁ ਨ ਲੋਵੈ, ਮਰੈ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥ ਰਧਿਣ ਵੈਣਿ ਰਤਾ ਹਿਤਕਾਰੀ, ਸਬਦੈ 
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੭ ਸੁਰਤਿ ਨ ਆਈ ॥। ਰੰਗਿ ਨ ਰਾਤਾ, ਰਸਿ ਨਹੀ ਬੇਧਿਆ, ਮਨਮੁਖਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥੨॥ 

ਆ ਆ 
ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ, ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਚਲਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ, 

$ ਘਰੁ ਦਰੁ ਦਿਸੈ ਨ ਭਾਈ । ਜਮਦਰਿ ਬਾਧਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ, ਅਪੁਨਾ ਕੀਆ ਕਮਾਈ 

॥ ॥੩॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਅਖੀ ਵੇਖਾ, ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਕੰਨੀ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ 

€ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ, ਪੂਰਨ ਜੋਤਿ 

॥ ਸਮਾਈ ॥। ਨਾਨਕ. ਗੁਰ ਵਿਣੁ ਭਰਮੁ ਨ ਭਾਗੈ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੩। 

੯ 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਇਂ . ਪਰਉਂ , ਸਿਉਂ, ਅੱਖੀਂ , ਵੇਖਾਂ , ਸਲਾਹੀਂ, ਵਸਾਈਂ । 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਨੀਕਾ-ਚੰਗਾ, ਪਿਆਰਾ । ਸਸੁਰੈ-ਸਹੁਰੇ ਨੂੰ । ਚਤੁਰ-ਸਿਆਣਾ । ਅਤਿ-ਬਹੁਤ ਹੀ 


ਸਿਉ- ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ । ਝੂਠ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ । ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਵਾਦੁ-ਝਗੜਾ । 
ਉਓ ਮਾਇਆ ਮਗਨੁ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ । ਮਗੁ ਜੋਹੈ-ਰਸਤਾ ਤੱਕਦਾ ਹੈ । ਬਿਖੁ ਖਾਈ-ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ । 
ਗੰਧਣ ਵੈਣਿ-ਗੰਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵਿਚ. ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਗੀਤਾਂ ਵਿਚ । ਰਤਾ-ਮਸਤ । ਹਿਤਕਾਰੀ-ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸਾਧਸਭਾ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ । ਰਾਈ-ਰਾਈ ਭਰ ਭੀ । ਮੀਟਿ-ਬੰਦ ਕਰਕੇ । ਅੰਧਿਆਰਾ- 
ਅੰਨ੍ਹਾਂ । ਘਰੁ ਦਰੁ-ਘਰ ਬਾਰ । ਠਉਰ-ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ । ਅਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਸਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਹਵਾਂ । 
ਵਸਾਈ- ਮੈਂ ਵਸਾਵਾਂ । ਸਮਾਈ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਸਚਿ ਨਾਮਿ-ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਨ) ਕਰਕੇ । 
ਅਰਥ : ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਪੁੱਤਰ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ), ਸਹੁਰੇ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਜਵਾਈ (ਚੰਗਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ) । ਧੀ ਨੂੰ ਬਾਪ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਭਰਾ ਨੂੰ ਭਰਾ ਬਹੁਤ ਹੀ (ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ) । (ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਨੇ) ਘਰ ਘਾਟ (ਸਭ ਕੁਝ) ਛੱਡ ਦਿਤਾ, (ਜੋ 
ਵਸਤੂ ਆਪਣੀ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਪਰਾਈ ਹੋ ਗਈ । ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨੇ ਨਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿਆ, ਨਾ ਦਾਨ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਾ, (ਸਗੋਂ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਖੇਹ-ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਪਾਂਦਾ ਰਿਹਾ (ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ) ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਦੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਕੇਵਲ) ਨਾਮ ਹੀ 
(ਆਪਣਾ) ਮਿੱਤਰ ਹੈ । ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੈਂਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਤੋ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਸੱਚੀ 
ਸੋਝੀ ਬਖੁਸ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ ਦਾ) ਮਨ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
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ਮਸਤ, (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਰਾਹ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, (ਮਾਨੋਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) 
ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਗੀਤ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹਿੱਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ 
ਨਾਲ (ਜੁੜਨ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਈ । ਨਾ (ਉਹ ਕਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ, 
ਨਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ, ਮਨਮੁਖ ਨੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ।੨। 

(ਮਨਮੁਖ ਨੇ) ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ) ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ, (ਉਸ ਦੀ) 
ਜੀਭ ਨੂੰ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । (ਉਸ ਨੇ) ਮਨ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ (ਅਤੇ ਵਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । (ਜਦੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ 
ਕੇ ਚਲ ਪਿਆ (ਭਾਵ ਜਦ ਮਰ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਲੇ) ਘਰ ਬਾਰ (ਭੈਣ) ਭਰਾ (ਕੋਈ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ 
। ਜਮ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਉੱਤੇ ਬੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਬਚਾਉ ਲਈ ਕਿਤੇ ਭੀ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ (ਕਰਮਾਂ) ਦਾ (ਫਲ ਪਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, (ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਹੋਵੇ) ਤਾਂ (ਮੈ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ) 
ਅੰਮਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੈ-ਰਹਿਤ,ਨਿਰ-ਅਕਾਰ (ਅਤੇ) ਵੈਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਪੂਰਨ ਜੋਤਿ (ਸਾਰੇ ਵਿਸੁਵ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆ ਹੀ) 
ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ।੪।੩। 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਏ ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਬਾਰੇ 
ਅਸਲੀਅਤ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਚੰਗੇ ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ, ਸਸ ਸਹੁਰਾ ਚਤੁਰ ਜਵਾਈ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੁੱਤਰੀ ਨੂੰ ਪਿਉਂ ਅਤੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਭਰਾ ਡਾਢਾ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਇਹ ਸਭ 
ਮਨਮੁਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। ਤੱਤ ਵਸਤੂ (ਨਾਮ) ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਵਿਕਲੋਤਰਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਆਪਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਰੱਤਾ ਮਾਤਰ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ। ਅੰਤ ਕੀ ਬਣਿਆ? 

ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਚਲਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ, ਘਰੁ ਦਰੁ ਦਿਸੈ ਨ ਭਾਈ ॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਹਾਲਾਤ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲਈ 
ਜਾਚਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਰ ਚਾਹਨਾ ਰਖੇ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ 
ਹੋਣ, ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਕ 
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ਹੈ 
ਤੇ ਪਰਵਾਰਕ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । | 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਦੁਤਕੇ ॥ ਪੁੜ ਧਰਤੀ, ਪੁੜ ਪਾਣੀ, ਆਸਣੁ. ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਨੂੰ 
ਰਉਯਾਰਾ ॥ ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਮੂਰਿਤ ਏਕਾ, ਖੁਖਿ ਤੇਰੈ ਟਕਸਾਲਾ ॥੨॥ ਸੋਰੇ 
ਸਰਬਾ, ਤਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣਾ ॥ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਿਪੁਰਿ ਣਾ , ਆਪੈ 
ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ, ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਕਿਨੇਹਾ ਨ 
॥ ਇਕਤੁ ਰੂਪਿ ਛਿਤਹਿ ਪਰਛੰਨਾ, ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਜੇਹਾ ॥੨੨॥ ਅੰਡਜ ਜੈਰਜ ਬੂ 
ਉਤਭੁਜ ਸੇਤਜ, ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਜੰਤਾ ॥ ਏਕੁ ਪੁਰਬੁ ਮੈ ਤੇਰਾ ਦੇਖਿਆ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਮਾਹਿ ,, 
ਰਵੰਤਾ ॥੩॥ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ, ਮੈ ਏਕੁ ਨ ਜਾਣਿਆ, ਮੈ ਮੂਰਖ ਕਿਛੁ ਦੀਜੈ ।। ਭੂ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ, ਸੁਣਿ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਡੁਬਦਾ ਪਥਰੁ ਲੀਜੈ ॥੪।੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਾਂ , ਫਿਰਹਿ , ਮਹਿ । < 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁੜਚੌਕੀ ਦਾ ਹੇਠਲਾ ਤੇ ਉਪਰਲਾ ਪੱਥਰ , ਇਥੇ ਹੇਠਲੇ ਪੁੜ ਤੋਂ ਭਾਵ ਧਰਤੀ 
ਉਪਰਲੇ ਤੋ ਭਾਵ ਆਕਾਸ਼ ਹੈ। ਆਸਣ-ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ ਥਾਂ । ਚਾਰਿ ਕੁੰਟੁ-ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ । ਚਉਬਾਰਾ-ਚਾਰ ੪ 
ਬਾਰੀਆਂ (ਖਿੜਕੀਆਂ) ਵਾਲਾ ਕਮਰਾ । ਭਵਣ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਮੂਰਤਿ-ਸ਼ੁਕਲ , ਭਾਵ ਬਣਤਰ । ਮੁਖਿ ਤੇਰੈ- [ 
ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਟਕਸਾਲਾ-ਜਿਥੇ ਸਿੱਕੇ ਘੱੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਚੋਜ-ਕੌਤਕ । ਵਿਡਾਣਾ-ਅਸਚਰਜ । ਭਰਿਪੁਰਿ- & 
ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰੇ ਹੋਏ । ਲੀਣਾ-ਲੀਣ ਹੋਇਆ, ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ । ਕਿਨੇਹਾ-ਕਿਹੋ ਰਿ ! 
ਰੂਪਿ-ਇਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ । ਪਰਛੰਨਾ-ਛੁਪਿਆ, ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਅੰਡਜ-ਅੰਡੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 4 
ਜੀਵ ਪੰਖੀ, ਮੱਖੀ, ਸੱਪ, ਕੋਹੜ-ਕਿਰਲੀ ਆਦਿਕ । ਜੇਰਜ-ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ-ਇਨਸਾਨ, ! 
ਪਸ਼ੂ ਆਦਿਕ । ਉਤਭਜੁ-ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਉਂਗਣ ਵਾਲੀ ਬਨਸਪਤੀ ਆਦਿਕ । ਸੇਤਜ-ਮੁੜਕੇ (ਪਸੀਨ) ਤੋਂ 
ਪੇਦਾ ਹੌਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ, ਜੂੰਆਂ ਆਦਿਕ । ਪੁਰਬੁ-ਵੱਡਪਣ, ਪਰਤਾਪ । ਰਵੰਤਾ-ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ, ਲੂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ । ਲੀਜੈ-(ਕੇਂਢ) ਲਉ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਚੋਜ-ਵਿਡਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਚਉਬਾਰਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਉੱਚਾ ਅਸਥਾਨ ਕਿਤਨਾ ਦੂੰ 
ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀਆਂ) ਚਾਰ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ (ਦੀਵਾਰਾਂ ਹਨ । ਹੇਠਲਾ) ਪੁੜ (ਭਾਵ ਫਰਸ੍) ਧਰਤੀ ਹੈ, 
(ਉਪਰਲਾ) ਪੁੜ (ਪਾਸਾ ਛੱਤ ਭਾਵ ਬਦਲ) ਪਾਣੀ ਹੈ, (ਅਜਿਹੇ ਚਉਬਾਰੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਆਸਣ ਹੈ । ਦੈ 
ਸਾਰੇ ਭਾਵਣਾ (ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਜੀਆਂ) ਦੀ ਇਕੋ ਮੂਰਤਿ (ਭਾਵ ਬਣਤਰ ਹੈ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋ ਹੁੰਦੀ ਹੈ | 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਘੜ੍ਹਨ ਦੀ) ਤੇਰੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਟਕਸਾਲ (ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ $' 
ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਘੜੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ) ।੧। [ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਿਕ ! ਤੇਰੇ ਕੌਤਕ ਅਸਚਰਜ ਹਨ । (ਤੂੰ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ | 
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ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਸਭ ਪਾਸੇ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਵਿਅਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਮੈ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ (ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੈ ਪਰ) ਤੇਰਾ ਰੂਪ 
ਕਿਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੈ, (ਇਹ ਨਹੀਂ ਵਰਣਨ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ) ਇਕੋ (ਆਪਣੇ) ਰੂਪ (ਵਿਚ) ਰਹਿੰਦਿਆਂ 
ਅਨੈਕ ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ (ਵੀ ਵੱਖ ਵੱਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਤੋ ਭੀ ਅਸਚਰਜ 
ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ) ਕੋਈ (ਰੂਪ ਵੀ) ਕਿਸੇ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੨। 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਉਤਭੁਜ, ਸੇਤਜ (ਭਾਵ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ) ਜੰਤੂ (ਤੇਰੇ ਹੀ 
ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । (ਪਰ) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਵਡੱਪਣ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ (ਤੂੰ) ਸਭ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ 
(ਵਿਅਪਕ) ਹੈਂ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ (ਪਰ) ਮੈਂ ਇਕ (ਗੁਣ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਸਕਿਆ । 
(ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ (ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਜਾਣਨ- ਪਛਾਣਨ ਦੀ) ਕੁਝ (ਸੋਝੀ) ਦਿਉ । 
ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ! (ਮੈਂ ਭਵ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਪਥਰ 
ਨੂੰ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ ਜੀ) ।੪।੪। 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ 
ਦੇ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਦਾਨ-ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਚਾਰ ਕੁੰਟਾਂ ਵਾਲੇ ਚਉਬਾਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 
ਦਾ ਆਸਣ ਅਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੁਕਮ, ਜੋਤਿ ਦੀ ਏਕਤਾ ਤੋਂ ਅਨੇਕਤਾ, ਇਕ ਸੂਰਤ ਤੇ ਮੂਰਤਿ ਦਾ, ਦੂਜੀ 
ਸੂਰਤ ਤੇ ਮੂਰਿਤ ਨਾਲ ਨਾ ਮਿਲਣਾ, ਕਰਤਾਰੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਹੈ, 
ਜੋ ਰੱਬੀ ਟਕਸਾਲ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ''ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ ਮੈ ਏਕੁ ਨ ਜਾਣਿਆ, ਮੈ 
ਮੂਰਖ ਕਿਛੁ ਦੀਜੈ ॥' ਆਖ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਸਿਖਰ ਨੂੰ ਛੋਹਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਅਲਪਗ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ :- 

ਕਵਨ ਪਰਾਧ ਬਤਾਵਉ ਅਪਨੇ, ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ ਮਗਨਾਰੇ ॥ 
ਆਇਓ ਸਾਮ ਨਾਨਕ ਓਟ ਹਰਿ ਕੀ, ਲੀਜੈ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰੇ । _[ਿੰਨਾ ੬੯੯ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਤਿਤੁ, ਪਰਮ ਪਾਖੰਡੀ. ਤੂ ਨਿਰਮਲੁ 
ਨਿਰੰਕਾਰੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖਿ ਪਰਮ ਰਸਿ ਰਾਤੇ, ਠਾਕੁਰ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧। 
ਕਰਤਾ ! ਤੂ ਮੈਂ ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ ॥ ਮਾਣ ਮਹਤੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਲੈ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੇ 
॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੂ ਪੂਰਾ ਹਮ ਊਰੇ ਹੋਛੇ, ਤੂ ਗਉਰਾ ਹਮ ਹਉਰੇ ।। ਤੁਝ ਹੀ ਮਨ ਰਾਤੇ & 
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੪ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਪਰਭਾਤੇ, ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜਪਿ ਮਨ ਰੇ ॥੨॥ ਤੁਮ ਸਾਚੇ ਹਮ ਤੁਮ ਹੀ ॥ 
ਰਾਚੇ, ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਫੁਨਿ ਸਾਚੇ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਸੂਚੇ, ਮਰਿ ਜਨਮੇ ਸੇ ₹ 
ਕਾਰੇ ॥੩॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕਿਸੁ ਸਲਾਰੀ, ਤਿਸਹਿ ਸਰੀਕੁ ਨ ਕੋਈ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ 
ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਨਿਆ ਸੋਈ ॥੪॥੫॥ ਹੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੯ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮੈ , ਸਾਲਾਹੀਂ । ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ :ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਮੰਦ-ਕਰਮੀ। ਧਰਮ-ਵੱਡਾ । ਚਾਖਿ-ਚੱਖ ਓ 
ਕੇ । ਮਹਤੁ-ਵੱਡਿਆਈ ।ਪਲੇ-ਪੱਲੇ ਵਿਚ। ਊਰੇ-ਊਣੈ, ਨਿਊਨਤਾ ਵਾਲੇ। ਹੋਫੇ-ਥੋੜੀ ਮੱਤ ਵਾਲੇ। ਗਉਰਾ- ॥ 
ਭਾਰਾ, ਸੰਜੀਦਾ । ਹਉਰੇ-ਹੌਲੇ (ਨਿਮ੍ਰਤਾ ਵਾਲ) । ਰਾਤੇ-(ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਰੱਤੇ ਹੋਏ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ 
। ਪਰਭਾਤੇ-ਸਾਝਲੇ, ਸਵੇਰੇ । ਜਪਿ-ਜਪ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿਚ। ਰਾਚੇ-ਰਚੇ ਹੋਏ, ਲੀਨ ਹੋਏ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ॥ 
ਦੁਆਰਾ । ਭੇਦਿ-ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਫੁਨਿ-ਫੇਰ । ਸਰੀਕੁ-ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ : ਮੈਂ ਪਾਪੀ . ਮੰਦ-ਕਰਮੀ (ਅਤੇ) ਵੱਡਾ ਪਖੰਡੀ (ਵਿਖਾਵੇ-ਬਾਜ) ਹਾਂ, (ਤੂ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਤੂੰ 
ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ । (ਪਰ) ਹੈ ਮਾਲਕ ! (ਜੋ) ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਏ ਹਨ, ਓਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ [ 
(ਨਾਮ) ਚੱਖ ਕੇ (ਇਸ ਦੇ) ਮਹਾਨ ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ ।੧। ਲੈ 
ਹੈ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ)) ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੇ ਲਈ ਤੂੰ ਮਾਣ ਹੈਂ । ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ) | 
ਪੱਲੇ ਵਿੱਚ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ (ਪਿਆ ਹੋਵੇ ਜੋ ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ) ਮਾਣ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। _$ੈ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਊਣੇ ਤੇ ਥੋੜੀ ਮਤਿ ਵਾਲੇ ਹਾਂ ਤੂੰ ਭਾਰਾ(ਗੰਭੀਰ) ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਹੌਲੇ ( - 
ਅਕਲ) ਹਾਂ, (ਪਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇ ਸਵੇਰੇ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਾਂ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਰਸਨਾ ਤੇਰੇ ਦੈ 
(ਨਾਮ) ਵਿੱਚ (ਅਤੇ) ਮਨ (ਤੇਰੇ) ਜਪ ਵਿਚ (ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੨। [| 
(ਹੇ ਠਾਕੁਰ !) ਤੁਸੀਂ ਸੱਚੇ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਹੋ, ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਰੱਚੇ (ਭਾਵ _€ 
ਲੀਠ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਉਮੈ ਨੰ) ਵੱਨਹ ਕੇ ਫੇਰ ਸੌਚੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸਹੀ ਗਊ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹ ਸੂਚੇ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹਨ (ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਓਹ _€ 
ਕੱਚੇ ਹਨ (ਜੋ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੩। [ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਨੂੰ _# 
ਸਲਾਹਵਾਂ (ਭਾਵ) ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਸਨੇ) [ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾਂ ਉਸ (ਨਿੰਰਕਾਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ।੪।੫। ੪ 
ਅਰਬ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ [ 
ਮਾਣੁ ਮਹਤੁ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਲੈ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੈ ॥ ੯ 
॥ 
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੨੦੪ €8% € ਵ89 ੪ 688 ਨ ਗੁਹ ਹੁੰ ਮਾਤ ਨ ਪੰਨਾ .“- 688 € 000 € 600, 6 000, 6 ਵਲਲ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- 
੧ __ ਮੇਰੈ ਲਈ ਮਾਣ ਵਡਿਆਈ ਏਹੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਧਨ ਮੇਰੇ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਹੈ , ਜੋ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 

ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ 

ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਉ. ਮੈਂ, ਹਮ, ਸਾਰੇ ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਲਖਾਇਕ ਹਨ । ਪੰਕਤੀ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਈਏ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਇਹ ਸੁਬਦ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਸੋਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ''ਤੂ ਨਿਰਮਲੁ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਉਥੇ ਇਹ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ 
ਇਕ ਉਤਮ ਨਮੂਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ 
ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ 'ਹਉ' ਲੇਸ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਤੁਛ ਜਾਣ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੋ ਰਹੱਸ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦਾ ਰਚਿਤਾ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਹੀ ਸੁੱਚਾ ਤੇ ਸਚਿਆਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੋ ਕਚੇ ਹਨ ਓਹ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਾ ਦਿਸਣਾ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਅਖ ਤਲੇ ਨਾ ਲਿਆਉਣਾ, 
ਇਹ ਪਰਮ-ਸੇਵਕੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਭਰਪੂਰ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧॥ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਗੰਮ ਅਗੋਚਰ, ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਨ 
ਕਰਮਾ ॥ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ, ਨਾ ਤਿਸੁ ਭਉ ਨ ਭਰਮਾ ॥੧। ਸਾਚੈ 
ਸਚਿਆਰ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੂਪ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਰੇਖਿਆ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ 
ਨੀਸਾਣੁ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪ, ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਮੁ ਨ ਨਾਰੀ ॥ € 
ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨ ਅਪਰ ਪਰੰਪਰੁ ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ।੨।। ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ ॥ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਮੁਕਤੇ ਗੁਰਮਤੀ, $ 
ਨਿਰਭੈ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥੩।। ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਕਾਲੁ ਸਿਰਿ ਜੰਤਾ, ਵਸਗਤਿ ਜੁਗਤਿ 
ਸਬਾਈ ॥ ਸ਼ਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਵਹਿ, ਛੂਟਹਿ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈ ॥੪॥ ਸੂਰੈ $ 
ਭਾਡੈ ਸਾਚੁ ਸਮਾਵੈ, ਵਿਰਲੇ ਸੂਚਾਚਾਰੀ ॥ ਤੰਤੈ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਮਿਲਾਇਆ, 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ।॥੫॥੬॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਰੰਮਿ-ਅਪਹੁੰਚ । 
ਅਗੋਚਰ-ਰਿਆਨ ਇੰਦਿਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋ ਪਰੇ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ । ਕਰਮਾਂ-ਕਰਮ । ਅਜਾਤਿ-ਜਾਤ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ । ਅਜੋਠੀ-ਜੂਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸੰਭਉ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ । ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ, ਭਾਵਨਾ । ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ । 
ਭਰਮਾ-ਭਰਮ । ਵਰਨੁ-ਰੰਗ । ਰੇਖਿਆ-ਲਕੀਰ, ਚਿੰਨ । ਕਾਮੁ-ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ । ਨੀਸਾਣੁ ਪਰਗਟ । ਸੁਤ- 
ਪੁੱਤਰ । ਬੰਧਪ-ਰਿਸਤੇਦਾਰ। ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਪਰ 
ਪਰੰਪਰੁ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਸਥਾਈ -ਸਾਰੇ, ਹਰ ਥਾਂ । ਬਜਰ-ਕਰੜੇ । ਕਪਾਟ-ਤਖਤੇ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ । ਮੁਕਤੇ-ਖੁਲ੍ਹੇ 
ਹਨ । ਨਿਰਭੈ-ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ । ਜੰਤ ਉਪਾਇ-ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਸਿਰਿ ਜੰਤਾ-ਜੰਤਾਂ 
(ਜੀਆਂ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ । ਵਸਗਤਿ-ਵਸ ਵਿਚ । ਜੁਗਤਿ ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ ਜੁਗਤੀ । ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
। ਛੂਟਹਿ-ਛੁਟਦੇ ਹਨ । ਕਮਾਈ-ਕਮਾ ਕੇ । ਭਾਂਡੇ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ । ਸੂਚਾਧਾਰੀ-ਸੁੱਚੇ ਆਚਾਰ 
ਵਾਲੇ । ਤੰਤੈ ਕਉ-ਜੀਵ ਤੱਤ ਨੂੰ । ਪਰਮ ਤੰਤੁ-ਪਰਮ ਤੱਤ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ) । 

ਅਰਥ : (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮੌਤ (ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਹ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ (ਅਧੀਨ ਹੈ) । 
(ਉਹ ਕਿਸੇ) ਜਾਤ ਤੇ ਅਜਾਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ 
ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਹ ਹੈ ਨਾ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਉਸ) ਸਰੇ ਸਤਿਸਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਾ ਉਸ ਦਾ 
(ਕੋਈ) ਰੂਪ-ਰੰਗ ਹੈ ਨਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ , ( ਉਹ) ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । 

ਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ (ਕੋਈ) ਮਾਂ ਹੈ, (ਨਾ ਕੋਈ) ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ, ਰਿਸਤੇਦਾਰ, ਆਦਿ ਹੈ। (ਉਸ 
ਦੀ ਨਾ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ)ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ/ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈਂ. ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ (ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਨੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) । ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ) 
ਜੋਤਿ ਹੈ । ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ (ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ) ਕਰੜੇ ਤਖਤੇ (ਲਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਉਤੇ ਟੁਰਿਆਂ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ, (ਫੇਰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਾਲ (ਖੜਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਪਰ) ਸਾਰੀ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ (ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ ਜਿਗਆਸੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਕਮਾ ਕੇ (ਮਾਇਕ 


ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਛੁਟਦੇ ਹਨ) ।੪। 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ (ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਸੁੱਚੇ | 
ਆਚਾਰ ਵਾਲੇ ਵਿਰਲੇ (ਰਸੁ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੁਹਾਡੀ ਚ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਆਉਣ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭੇ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ) ਤੱਤ ਨੂੰ ਵੇੱਡਾ ਤੱਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਿਲ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮੈਲ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ) ।੫॥੬। 

ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭੈਣ, ਭਰਾ, ਸਾਕ ਸਨਬੰਧੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ 'ਅਜਨਮਾ 
ਪੁਰਖ' ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਜੇਹੇ ਸਨਬੰਧਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 


੧ ਨਾਂ ਤਿਸੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭ੍ਰਾਤਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੧ 
੨ ਜਗੁ ਤਿਸ ਕੀ ਛਾਇਆ ਜਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਭੈਣ ਨ ਭਰਾਉ ਕਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੮ 


ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸੁੰਤਤਰ ਹੈ, ਅਵਤਾਰ ਪਰ-ਤੰਤਰ ਹਨ । ਜਿਹੜਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਤਾੜੀ ਲਾ ਕੇ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕੀਤਿਆਂ ਅਤੇ ਜੀਵਣ ਮਰਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਿੱਖਿਆ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਸੁਚੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਟਿਕਦਾ ਹੈ । 'ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ, ਉਪਰਿ ਸਚ ਆਚਾਰੁ' (ਪੰਨਾ ੬੨) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੇ ਅਮਲ 
ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪਰਮਤੱਤ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਉ ਮੀਨਾ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀਐ, ਤਿਉ ਸਾਕਤੁ ਮਰੈ ਪਿਆਸ 
॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਮਰੀਐ ਰੇ ਮਨਾ, ਜੋ ਬਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ਸਾਸੁ ॥੧ ॥ ਮਨ ਰੇ, ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਜਸੁ ਲੇਇ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਇਹੁ ਰਸੁ ਕਿਉ ਲਹਉ, ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਦੇਇ । €$ 
ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲੁ ਸੰਗਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ॥ ਅਠਸਿਠ ਤੀਰਥ 
ਮਜਨਾ, ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥। ਜਿਉ ਜੋਗੀ ਜਤ ਬਾਹਰਾ, ਤਪੁ ਨਾਹੀ $ 
ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ॥ ਤਿਉ ਨਾਸੈ ਬਿਨੁ ਦੇਹੁਰੀ, ਜਮੁ ਮਾਰੈ ਅੰਤਰਿ ਦੋਖੁ ॥੬॥ ਸਾਕਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਊ 
ਨ ਪਾਈਐ. ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥। ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ ।੪॥ ੭। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ , ਤਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਨਾ-ਮੱਛੀ । ਸਾਕਤ -ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰੈਮੀ । ਮਰੈ-ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਸ-ਤ੍ਰੇਹ 
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6 
ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ । ਕਿਉ ਲਹਉ -ਕਿਵੇਂ ਲਭ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸੰਗਤੀ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ। 
ਮਜਨਾ-ਇਸਨਾਨ । ਜਤ ਬਾਹਰਾ-ਜਤ (ਇੰਦ੍ੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਰਖਣ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਦੇਹੁਰੀ-ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ । ਦੈ 
ਦੋਖੁ-ਦੋਸ਼ । ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸੁਕ । ਭਾਇ-ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ । [ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਜਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਦੀ 
ਸਾਲਾਹ ਕਰ) । (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਤੋ) ਬਿਨਾ ਇਹ (ਨਾਮ ਰਸ) ਕਿਵੇਂ ਲਭ (ਮਿਲ) ਸਕਦਾ ਊਊ 
ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ, ਜੇ ਉਹ) ਹਰੀ, ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਰਸ _$ 
ਬਖਸੁ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । [ 
(ਹੇ ਮਨ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ (ਬੈਠ ,ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਤੀਰਥ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੂੰ) € 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੰ ਸੁਤੇ ਹੀ) ਅਠਾਰਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਊ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। ੯ 
ਜਿਵੇਂ ਜਤ (ੰਦ੍ਿਆਂ ਨੰ ਕਾਬੂ ਰੱਖਣ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋਗੀ ਦਾ (ਜੀਉਣਾ ਕਿਸੇ ਕਮ ਨਹੀ), (ਜੋ) ਊ 
ਸਤ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਤਪੀਏ ਦਾ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਤਪ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ # 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਮਨੁਖਾ) ਦੇਹੀ (ਪਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਊ 
ਕੋਈ) ਨਾ ਕੋਈ ਦੋਸੁ (ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸਨੂੰ) ਜਮ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ।੩। ਉ( 
ਹੈਂ ਮਨ ) ਸਾਕਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਪਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਹਰੀ (ਹਮੇਸ਼ਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! (ਇਹ) ਆਖ (ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੁਖਾਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ੬ 
ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੭ | 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰਰਾਮ ਨਮ ਜਬ ਲੈਇ' ਦੀ ਪਰਤਣ ਦਿਤੀ ਹੈ।'ਰਾਂਖ ਨਾਮ ਦਾਜੇਸ 
ਅਥਵਾ ਸਿਮਰਨ ਕਿਸ ਭਾਂਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ? ਸਾਨੂੰ 'ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਜਲ ਕੌ ਮੀਨ' ਦੀ ਜੁਗਤੀ ੬ 
ਦੀਦ ਚ ਕਿਤ ਬਣ ਇਹ ਜਿਤ ਦਿਤੀ ਰਿ ਜਨਨੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ 
ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤੁੱਛ ਹੈ । [ 
ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਅਧਾਰ ਪਦਵੀ ਨਹੀਂ, ਗੁਣ ਦਸੈ ਹਨ । ਜੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਉ( 
ਰਿਵ 
ਸਾਕਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਦਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆਂ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ । ਜੇ ਸੁਖਾਂ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਵੈ 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥( ਤੂ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਾ ਦਾਨਿ ਮਤਿ ਪੂਰਾ, ਹਮ ਥਾਰੇ ਭੇਖਾਰੀ ਜੀਉ ] 
€ 
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ਤੈ. ਕਿੰਆ ਮਾਗੈ, ਕਿਵ ਖਿਚ ਨ'ਰਰਾਈੀ ਰਿ ਦੀਨੇ ਨਮ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ ਚ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਗੁਪਤੋ ਵਰਤੈ, ਗੁਰ 
ਸਬਦੀ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਰਤ ਪਇਆਲ ਅਕਾਸੁ ਦਿਖਾਇਓ, ਗੁਰਿ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਅਜੋਨੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਨੀ. ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਦੇਖੁ $ 
ਮੁਰਾਰੀ ਜੀਉ ॥੨॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਉ ਇਹੁ ਜਗੁ ਬਪੜੋ, ਇਨਿ ਦੂਜੈ ਭਗਤਿ ਵਿਸਾਰੀ ਉ 
ਜੀਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਤ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈਐ, ਸਾਕਤ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ $ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ ਨਿਰਾਰੇ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਨਾਨਕ ਗਿਆਨ 
ਰਤਨੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥੮ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦਾਨਿ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਮਤਿ-ਮਤ ਕਰਕੇ । ਥਾਰੇ-ਤੇਰੇ । ਭੇਖਾਰੀ-ਮੰਗਤੇ । 
ਮਾਗਉ-ਮੰਗਾਂ । ਥਿਰੁ-ਪੈਂਕੀ । ਪਿਆਰੀ-ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ, ਚੰਗੀ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਬਨਵਾਰੀ-ਬਨ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲਾ, ਵਿਸਨੂ-ਭਾਵ ਕਰਤਾਰ । ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਗੁਪਤੋ- 
ਗੁਪਤ। ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਰੀ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਕੇ। ਮਰਤ-ਮਾਤ (ਲੋਕ) । ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ । ਅਜੋਨੀ-ਜਨਮ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਹੋਨੀ-ਹੋਵੇਗਾ । ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਵੈਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ। ਬਪੜੋ-ਵਿਚਾਰਾ । 
ਇਨਿ-ਇਸ (ਜਗਤ) ਨੇ । ਨਿਰਾਰੇ-ਨਿਰਾਲੇ, ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਗਰਭ ਮਝਾਰੀ-(ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਤ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ ਹੈ, 
ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ (ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ । ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਮੰਗਾ (ਕਿਉਕਿ) ਕੋਈ (ਵਸਤੂ) ਵੀ 
ਪੱਕੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਹੈ ਹਰੀ! (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ 
(ਵਸਤੂ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ (ਬਖਸ) ਦਿਓ ਜੀ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸੁਰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
(ਅਸਾਂ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਧਰਤ-ਅਸਮਾਨ ਦੇ 
ਵਿਚਾਲੇ (ਪੁਲਾੜ) ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੂਪ (ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੈ (ਸਾਡੇ) ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਨੂੰ) 
ਮਾਤ, ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ (ਲੋਕ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਹੁਣ ਹੈ, ਅਗੇ (ਭਵਿੱਖਤ ਵਿੱਚ) ਦੀ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ, (ਸੋ. ਉਸ) 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖ ਲੈ ।੨। 

ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ ਜਗਤ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਲਈ (ਬਣਿਆ) ਹੈ । ਇਸ ਜਗਤ ਨੇ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ੪ 
(ਮਾਇਆ 'ਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਹਭਗਤੀ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ) ਸਾਕਤਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ)ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ।੩। ੬ 
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ਦੀ 
ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! (ਮਾਇਕ, ਮਾਇਕ) ਬੰ ਤੋੜ ਕੇ (ਜਿਹਤੇ ਜੀਵ ਤੁਸ) ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ 
€ (ਓਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਆਉਂਦੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਇਨ 
[ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ | 
€ ਨਿਰੰਕਾਰ (ਆ ਕੇ) ਵਸਿਆ ਹੈ ।੪।੮। 9 
! ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਹੈ 
€ ਜੈ ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਛੁ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ. ਹਰਿ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥ ਹੇ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : [ 
€ ੨ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੀ -ਪਿਆਰੀ ਵਸਤੂ ਨਾਮ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੯ 
[ ੨ `_ ਸੋ ਆਪ ਤੋਂ) ਕੀਹ ਕੁਛ ਮੰਗਾਂ.ਕੋਈ (ਸੈ) ਅਟੱਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ. (ਮੈਨੂੰ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਿਓ (ਜੋ 
ਲੇ ਵਸਤੂ ਕਿ ਆਪ ਨੂੰ) ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਜੀ । [ਸੰਧ $ 
| ੩ ਸੋਂ ਤੋਥੋਂ ਕੇਹੜੀ ਸੇ ਮੰਗਾਂ? ਕੋਈ ਸੈ ਸਦਾ ਟਿਕੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ,(ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਦਾ | 
4 ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਾਂ। ਫੂੰ 
੍ [ਦਰਪਣ ਉ 
€ ੪ ਮੇਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂ ? ਕੁਛ ਭੀ ਅਚੱਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ (ਕੇਵਲ) ਹਰਿਨਾਮ ਦੀ (ਪਿਆਰੀ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਵੈ 
ਉ[ਧਮੇ। `।੫ ਨਰੋਣ ਸਿੰਘਜੀ 
€ ਨਿਰਣੈ : 'ਪਿਆਰੀ' ਪਦ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ.ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ , ਜਿਵੇਂ : € 
॥ ਹਮਾਰੀ ਪਿਆਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ, ਗੁਰਿ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਟਾਰੀ ਰੇ।ਪੰਨਾ ੪੦੪ ਊ 
€ ਸੋ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ 'ਪਿਆਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ੯ 
ਊ ਹੀ ਫਰਕ ! ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨੰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ''ਆਪ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ' ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। | 
€ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ : ''ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ( (ਪਿਆਰੀ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਖਸੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ _€ 
॥ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨਾਮੁ' ਪਦ ਦਾ 'ਮੁੱ ਅੱਖਰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਚੋਂ | 
€ ਦੀ ਦੇ' ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੈ । ੯ 
॥ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਲਿਖਤ ਸ੍ਰੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਸੋਢੀ) ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ [| 
€ ਅੰਕਿਤ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ :- € 
[| `ਕਾਈ ਵਸਤੂ ਜੇ ਥਿਰੁ ਮਤੀ ਹੋਇ ਤਉ ਮੈਂ ਮਾਗਉ. ਪਣੁ ਕਾਈ ਵਸਤੁ ਥਿਰ ਹੈ ਨਾਹ ਮੈਂ ਜਿ | 
€ ਮਾਂਗਉ ਸਿ ਕਿਆ ਮਾਂਗਉ । ਪਣ ਜੀ, ਤੂੰ ਮੁਝ ਕਉ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦੇਹ ਜਿ ਮੁਝ ਕਉ ਭਾਵਤੀ ਹੈ, ੯ 
| ਨੰ ਅਤ ਤ ਨਾਹੀਤਾਦਤਾ ਖਿਨ ਤਰੇ ਨਾਮ ਸਮਰਣ ਪੇ ਤਰਤਿ ਥੀ [ 
6 ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ € 
॥ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ: ''ਤਬ [ 
ਇਓਂ ਵਾਚ ਚਾਚੇ ਦਾਦੇ ਦੇਦੇ ਪੂ ਹਾਰਾ 
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| ਭਰਬਰੀ ਕਉ ਮਿਲਿ ਕਰਿ'' ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕੁ ਜੀ ਦਖਣ ਦੀ ਧਰਤੀ ਬਿਸਮਾਦੁ ਹੋਇ ਰੀਆ ਜਿ, | 
$' "ਇਨਹੁ ਸਿਧਹੁ ਕੀ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਹੈ, ਜਿ ਪਿੰਡ ਭੀ ਰਖਤੇ ਹੈ ਅਸਥਿਰ ਅਰੁ ਸਿਧਿ ਭੀ ਚਲਾਇਤੇ ਹੈ, $ 
ਊਉ ਅਰੁ ਮਨ ਕੀ ਬੜਤੇ ਹੈ ਇਨ ਕੀ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਹੈ ' ਤਬ ਸਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਕਉ ਬੁਲਾਇ ਗਊ 
$ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਿ ''ਏ ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ ਏਹੁ ਮਤਿ ਲੇਹਿ । ਇਨ ਕੋਉ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਬੜੀ ਹੈ. ਪਣੁ ਮੇਰਾ $ 
ਉ_ਦਹਨਨ ਨਹ ਤੂੰ ਜਿਤ ਚੇ ਗੋ ਝ ਤੇ ਮਾਂ ਲੇਹ । ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ 
€ ਮਹਿ ਬਾਣੀ ਬੋਲੀ ਅਰੁ ਸ੍ਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਾਸਿ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ ।'' " 
॥ ਸੰ ਪੋ ਦੇ ਕਰਤਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ''ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਅਰਦਾਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ [ 
€ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸ ਨੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਸਨ ਕਰ ਦਿਤਾ, ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਅੱਗੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਉਤਰ ਹੈ'। 6 
॥ ਜਿਥੇ ਲੋੜ ਪਵੇ ਗੁਰੂ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਕੂਲ ਸਾਖੀ ਦੇਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਰਜ ਨਹੀਂ ਪਰ ਊ 
€ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 6 
॥ ਸਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਹ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਾਈ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਗੁਰੂ ਊਊ 
ਨ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ੯ 
ਊ ਹੈ ਕਿਉਂ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਰਿਆਨ ਦਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ | 
੯ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਜਿਸੁ ਜਲ ਨਿਧਿ ਕਾਰਣਿ. ਤੁਮ ਜਗਿ ਆਏ. ਸੋ ੪ 
ਊ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਗੁਰ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਛੋਡਹੁ ਵੇਸੁ ਭੇਖ ਚਤੁਰਾਈ, ਦੁਬਿਧਾ ਇਹੁ ਫਲੁ ਨਾਹੀ ਊਊ 
$ ਜੀਉ ॥੧ ॥ ਮਨ ਰੇ ! ਥਿਰੁ ਰਹੁ. ਮਤੁ ਕਤ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਬਾਹਰਿ ਢੂਢ= ਬਹੁਤੁ ੪ 
ਉ ਦੁਖੁ ਦੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਘਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਘਟ ਮਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਵਗੁਣ ਛੋਡਿ ਗੁਣਾ ਊ 
€ ਕਉ ਧਾਵਹੁ, ਕਰਿ ਅਵਗੁਣ ਪਛੁਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹਿ, 6 
ਉ "ਿ ਵਿਤਿ ਕੀਰ ਝੁੜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ ੨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮੇਲੁ ਲੋਭ ਥਹੁ ਝੂਠੇ. ਬਾਹਤਿ 
ਉ "ਤਤੀ ਜੀਉ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸਦ ਗੁਰਮਘਿ, ਉਨ 
6 ੯ 
1 । 
1 

1 


ਤਾਹੀ ਜਾਉ ॥੩॥ ਪਰਹਰਿ ਲੋਭ ਨਿੰਦਾ ਕਤੁ ਤਿਆਗਰੁ, ਸਚ ਗੁਰਬਚਨੀ ਫਲੁ ਪਾਹੀ 
ਜੀਉ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਸਲਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀ, ਜਾਹੀਂ, ਪਾਵਹਿ, ਮਾਹੀ, ਜਾਵਹਿਂ, ਬੁਡਾਹੀ ਤਾਹੀ ਸਲਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਲ ਨਿਧਿ-(ਨਾਮ ਰੂਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾਂ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਕਾਰਣਿ-ਵਾਸਤੇ (ਲਈ) । 
| ਉਰਿ ਅਡੋਲ । ਮਤੁ ਕਤ ਜਾਹੀ-ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਂ, ਭਾਵ ਹੁਣ ਨ ਜਾਈਂ । 
੧ ਪਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਪਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਧਾਵਹੁ-ਦੋੜੋ, ਭਾਵ ਉਦਮ ਕਰੋ । ਸਰ ਅਪਸਰ-ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ ਦੀ । ਸਾਰ-ਖਬਰ 
ਸਮਝ । ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ! ਕੀਂਚ-ਚਿਕੜ । ਬੁਡਾਹੀ-ਡੁਬਦਾ ਭਾਵ ਫਸਦਾ ਹੈਂ । ਬਾਹਰਿ-ਬਾਹਰੋ| 
€ 


ਕਲ ੯ ਵਕ“ ਵਲ € ਵਰਤ ੯ ਰਲ € ਵਜਨ € ਰਤਨ ੪ ਵਜ ੪ ਰਤ) € ਹਰਨ € 682 € ਰਨ ੪ 
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ਨਾਵਹੁ ਕਾਹੀ-ਕਿਸ ਲਈ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋ? ਗਤਿ-ਸੁੱਧੀ। ਤਾਹੀ-ਤਦ ਹੀ । ਪਰਹਰਿ-ਪਰੇ ਹਟਾ ਕੇ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਲੋਕੋ!) ਜਿਸ ਅੰਸ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਾਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹੋ 

ਓਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ । (ਤੁਸੀ) ਚਤੁਰਾਈ ਅਤੇ ਪਖੰਡ ਵਾਲੇ ਭੇਖ ਛਡ ਦਿਓ, 

(ਕਿਉਂਕਿ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਇਹ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਫਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੧। 

ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਪੱਕਾ ਰਹੁ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਾਹ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰ । ਬਾਹਰ ਢੂੰਢਦਿਆਂ ਬਹੁਤ 
ਦੁੱਖ ਪਾਵੇਂਗਾ, (ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਤੇਰੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਨ !) ਅਵਗੁਣਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਵਲ ਦੋੜੋ, ਅਵਗੁਣ ਕਰਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) 
ਪਛਾਤਾਵਾ ਕਰੋ । (ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਅਵਗੁਣਾਂ) ਦੇ 
ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ ਹੈਂ ।੨। 

ਹੇ ਝੂਠੇ ਲੋਕੋ ! ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਦੀ ਮੈਲ ਬਹੁਤ ਹੈ, ਬਾਹਰੋਂ ਕਿਸ ਲਈ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ 
ਹੋ? (ਭਾਵ ਇਸਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ) । ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਦੀ 
ਤਦ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਹੋਵੇਗੀ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਲੋਭ ਛਡ ਦਿਓ, ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਝੂਠ ਤਿਆਗ ਦਿਓ, (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਓ ! ਜਿਵੇ 
(ਅਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਮੈਨੂੰ) ਰਖ ਲਵੋ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ 
ਦੁਆਰਾ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਜੀ ।੪।੯। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਨੂੰ ਜਨਮਸਾਖੀ ਵਿਚ ਮਥੁਰਾ ਤੇ ਕੁਲਖੇਤ ਦੇ ਨ੍ਹਾਵਣ ਨਾਲ 
ਜੋੜਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਮਗਰੋਂ ਭੇਖ ਤੇ 
ਚਤਰਾਈ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ :- 

ਅਵਗੁਣ ਛੋਡਿ ਗੁਣਾ ਕਉ ਧਾਵਹੁ, ਕਰਿ ਅਵਗੁਣ ਪਛੁਤਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
ਸਰ ਅਪਸਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹਿ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਕੀਚ ਬੁਡਾਹੀ ਜੀਉ ॥ 
ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਵਲ ਧਾਉਣਾ ਹੈ । ਸਰ ਅਪਸਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਕਰਨੀ ਹੈ। ਤੀਰਥ ਤੇ ਚਲਣ ਸਮੇਂ ਦੁਬਿਧਾ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਿਉਹਾਰ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ 
ਆਦਿ ਛੋੜ ਕੇ ਨਿਰਮਲਤਾ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਮੈਲੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਧੋ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸ ਉਤੇ ਮੈਲ ਹੀ ਚਾੜ੍ਹਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਧੋਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ? ਇਸ ਲਈ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਝੂਠ ਲੋਭ ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ 
ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰ਼ਨ ਵਿਚ ਜੁਟਣਾ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪੀਣਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
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ਭੈ ਬਿਚਿ ਭਾਉ ਭਾਇ ਕੋਊ ਬੂਝਹਿ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਭਾਈ ॥ 
ਜੇਤੇ ਘਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਭ ਹੀ ਮਹਿ, ਭਾਵੈ ਤਿਸਹਿ ਪਿਆਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ ਦੈ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਲੇਖੇ-ਪਤਰੇ ਵਿਚ ਹਨ ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਹੀ ਅਲੇਖ ਅਤੇ ਅਭੇਖ ਹਨ- ॥ 
ਅਲੈਖ ਹੈਂ ॥ ਅਭੇਖ ਹੈਂ ॥ 6 
ਸੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਹੈ । | 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਪੰਚਪਦੇ ॥ ਅਪਨਾ ਘਰੁ ਮੂਸਤ ਰਾਖਿ ਨ ਸਾਕਹਿ, ਕੀ $ 
ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹਨ ਲਾਗਾ ॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਰਾਖਹਿ ਜੇ ਰਸੁ ਚਾਖਹਿ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕੁ 
ਲਾਗਾ ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ ਸਮਝੁ, ਕਵਨ ਮਤਿ ਲਾਗਾ ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਅਨ ਰਸ 
ਲੋਭਾਨੇ, ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹਿ ਅਭਾਗਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਵਤ ਕਉ ਹਰਖ, ਜਾਤ ਕਉ ਫ 
ਰੋਵਹਿ, ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਾਲੇ ਲਾਗਾ ॥ ਆਪੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਿ ਭੋਗਾਵੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ $ 
ਸੋ ਅਨਰਾਗਾ ॥੨॥ ਹਰਿ ਰਸ ਊਪਰਿ ਅਵਰੁ ਕਿਆ ਕਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਸੋ ਬ 
ਕਤਾਗ ਹਮਲਿਆਂ ਸੈਰਿਤਹਿਲ ਰੇ ਰਥ ਬਇਜ ਮਾ ਜਤ ਦਰਿ 
ਲਾਗਾ ॥੩॥ ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਨ ਪਤਿ ਦੇਹੀ, ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਦੇਉ ਸਮਾਗਾ ॥ ਜੇ ਤੂ 4 
ਵਾਤ ਗਿਰ ਜਾਈ: ਮਲਿ ਵਕਪਤ-ਰਚਿ ਇੰਦ ਲਾਗਾ (ਸਹ ਸੰਗਿ, 
ਮਹਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਜਮ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਸ 
ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਪਾਏ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਾ ॥੫॥੧੦॥ || 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੇ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਕਹਿਂ ਰਾਖਹਿੰ. ਚਾਖਹਿਂ, ਪਛਤਾਹਿਂ, ਰੋਵਹਿੰ, ਜਾਂ, ਦੇਹਿ, ਗਾਈਂ । | 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂਸਤ-ਲੁਟੀਂਦਾ। ਕੀ-ਕਿਉਂ?। ਜੋਹਨ ਲਾਗਾ-ਤੱਕਣ ਲੱਗਾ ਹੈਂ। ਅਨੁ ਰਸ-ਹੋਰ ੬ 
ਰਸਾਂ ਵਿੱਚ। ਅਭਾਗਾ-ਹੇ ਅਭਾਗੇ-ਹੇ ਅਭਾਰੇ, ਬਦਕਿਸਮਤ। ਆਵਤ ਕਉ-(ਮਾਇਆ) ਆਉਂਦੀ ਨੂੰ। [| 
ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ। ਜਾਤ ਕਉ-(ਮਆਇਆ) ਜਾਂਦੀ ਨੂੰ। ਨਾਲੇ-ਨਾਲ ਹੀ। ਅਨਰਾਗਾਪ੍ਰੀਤਵਾਨ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਗਾ-ਰਜ € 
ਗਿਆ, ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਾਇਆ ਮੋਹਤਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਰਚ ਕੇ। ਖੋਇਆ-ਜ਼ਾਇਆ ਕੀਤਾ। | 
ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਿੱਚ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ, ਆਸਰਾ। ਪਵਨ ਪਤਿ-ਪ੍ਰਾਣ ਪਤੀ। ਸਮਾਗਾ- ਸਿ 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੇਹਿ-ਦੇਵੇਂ। ਗਾਈ-ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ। [ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਘਰ ਲੁਟੀਂਦਾ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਪਰਾਏ ਘਰ ਨੂੰ ਲੁਟਣ ਤਾ 
ਤਿਨਿ ਤਹ ਤਪ 
ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਵੇਂ । (ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਹ ਕੰਮ ਓਹੀ ਮਨੁਖ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੇਵਕ ਰੂਪ (ਬਣ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੱਸ ਵਿੱਚ) ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ । ੧ । | 
€ 
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$ 
ਉ ਹੈ ਮਨ! ਉ ਕਿਹੜੀ ਭੈੜੀ ਮਤਿ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਮਝ (ਜਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 
ਰਿ | 
ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਮਨ) ਆਉਂਦੇ (ਧਨ) ਲਈ ਤੂੰ ਖੁਸ਼ (ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਜਾਂਦੇ (ਧਨ) ਲਈ ਰੋਂਦਾ ਹੈਂ ਇਹ $ 
ਦੁਖ ਸੁਖ (ਰੋ) ਨਾਲ ਹੀ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮ੍ਿਭ) ਆਪ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਭੋਗ (ਜੀਵ ਤੋਂ) ਊ 
ਭੁਗਵਾਂਦਾ ਰੈ (ਪਰ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੈ ਓਹ (ਸਦਾ ਹੀ ਰਬ ਦਾ) ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ (ਅਤੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ) _€ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। [ 
(ਹੇ ਮਨ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਹੋਰ ਕਿਹੜਾ (ਰਸ ਤੈਨੂੰ) ਦਸੀਏ ! ਜਿਸ _€ 
ਨੇ (ਇਹ ਰੌਸ) ਪੀਤਾ ਹੈ ਓਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਰਚ ਕੇ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਊਂ 
ਨੇ ਇਹ ਰੱਸ ਜ਼ਾਇਆ ਕੀਤਾ (ਓਦੋਂ ਹੀ ਕੀਤਾ) ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਾਕਤ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਿੱਚ (ਜਾ) ਲੱਗਾ ।੩। _# 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਦੇਹੀ ਵਿਚ (ਜੋ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਮਨ ਦਾ ਜੀਵਨ ॥ 
(ਦਾਤਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਦੇਹੀ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ । ਜੇ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ (ਰਸ ਦੇਵੇ) ੪ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ) ਗਾਵਾਂ, (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ।੪। | 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੱਸ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ੪ 
ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ | 
[ 
€ 


<< --> 


ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੫।੧੦। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਤੇ ਅੱਖ ਨਾ ਰਖ, ਪਹਿਲਾਂ 
ਆਪਣਾ ਘਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਭਾਲ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ, ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਸਿਰਿ ਚਰੈ, ਚਲਿਓਂ ਚਾਹੈ ਬਾਟ ।। 
ਅਪਨੇ ਭਾਰਹਿ ਨਾ ਡਰੈ, ਆਰੀ ਅਉਘਟ ਘਾਟ ॥੮੯।। __ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ 
ਭਾਵ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਈ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਵਗੁਣਾ ਵਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਾ ਦੇਣਾ, 
ਇਹ ਅਵੇਸਲਾਪਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਉ- ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ ਘਰ ਜਲਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਏ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਈਐ, ਪੜਿ ਥਾਕੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ਹੈ।[ਪੰ. ੧੦੪੬ 
ਅ- ਕਬੀਰ ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਤੇ, ਮੁਖ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ ਰੇਤੁ ॥ 
ਰਾਸਿ ਬਿਰਾਨੀ ਰਾਖਤੇ ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹਰੀ-ਰਸ ਪੀਣ ਦਾ ਹੈ । ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮਨ ਨਾਮ-ਰਂਸ ਨਹੀਂ ਪੀ ਸਕਦਾ । ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਤੇ ਸੰਗਤ ਦੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਲਿਵ 
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ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਬੰਦਗੀ ਵਲ ਲਗਦਾ ਹੇ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਧੁਰਾਹੂ, ਬਿਨੁ ਲੈਥੈ ਨਹੀ 
ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਸੋਈ ਜੀਉ ॥ ੨ 
॥ ਮਨ ਰੇ! ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ । ਅਹਿਨਿਸਿ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹੁ, ਹਰਿ 
ਦਾਤਾ ਭੁਗਤਾ ਸੋਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਜੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰਿ ਦੇਖਹੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ 
ਕੋਈ ਜੀਉ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹੁ. ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿਸਮੋਈ ਜੀਉ॥੨॥ 
॥ਚਲਤੌ ਠਾਕਿ ਰਖਹੁ ਘਰਿ ਅਪਨੇ, ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਇੰਹ ਮਤਿ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥। ॥ 
ਦੇਖਿ ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ ਰਹਉ ਬਿਸਮਾਦੀ, ਦੁਖੁ ਬਿਸਰੈ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥੩ ।। ਪੀਵਹੁ 
ਅਪਿਉ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਵ 
ਭੰਜਨੁ ਗਾਈਐ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮੁ ਨ ਹੋਈ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ਤਤੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜੋਤਿ 
ਸਬਾਈ, ਸੋਹੰ ਭੇਦੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ 
ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ ।੫॥।੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਧੁਰਾਹੂ-ਧੁਰ ਤੋਂ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਸਰੇਵਹੁ-ਸੇਵੋ । 
ਭੁਗਤਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਸਮੋਈ-ਸਮਾਈ ਹੋਈ । ਚਲਤੌ-ਚੰਚਲ (ਭਟਕਦੇ ਮਨ) ਨੂੰ । 
ਠਾਕਿ-ਰੋਕ ਕੇ । ਅਦ੍ਰਿਸਟ-ਦਿਸਣ ਤੋ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਬਿਸਮਾਦੀ-ਵਿਸਮਾਦ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। ਰਹਉ- 
(ਟਿਕ ਕੇ) ਰਹੁ। ਅਪਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਪੁਨਰਪਿ-ਫੇਰ। ਤਤੁ-ਅਸਲ. ਮੂਲ। ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹਰੀ । ਸਥਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਸੋਹੰ-ਉਹ ਮੈਂ ਹਾਂ । ਭੇਦੁ-ਅੰਤਰ, ਵਿਥ । ਅਪਰੰਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖ (ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ) ਲੇਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਲੇਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ,(ਪਰ 
ਉਹ) ਕੁਦਰਤ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮਨ! ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪੋ (ਇਸ ਨਾਲ ਅਮਰ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਵੇਗਾ । ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵੋ, ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ)ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਆਪ ਹੀ (ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੈ ਬਾਹਰ ਭੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖੋ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖੋ (ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਰੀਗਾ ਕਿ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 


€ ਪਰਲ # ਅਜਤਨ # ਪਲਸ % ਪਜਤਨ $ ਅਸਤ < ਅਜ) % ਪਰਤ # ਅਜਲਨ $ ਅਜ $ 


ਜਲ % ਪਜਤਨ % ਅਤਰ ੭ ਪਤਨ ੭ ਜ੩2 $ ਪਜਤਨ 
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& 
ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ।੨। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਭਟਕਦੇ ਹੋਏ (ਚੰਚਲ ਮਨ) ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਰਖੋ 9 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਇਹ ਸਟ) ਮਤਿ (ਪਦ) ਹੁੰਦ ਹੈ । ਨ-ਇਸਣ ਵਲੋ ਪਰ ਨੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾ ਟਿਕੋਗੇ (ਉਥੇ) ਦੁਖ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਤਮਿਕ-ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) 6 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। [| 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪੀਵੋ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਡਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) _$ 
ਅਪਣੇ ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪੀ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਕਣਣ ਵਾਲੋ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਊ 
ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੪। 6 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ(ਜੋ) ਸਭ ਦਾ ਤੱਤ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਂ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਊ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਉਹ ਮੈਂ ਹਾਂ,(ਮੇਰੇ ਤੇ ਉਸ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ _€ 
ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ ।੫।੧੧। ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਦੇ 
ਤਤੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ, ਸੋਹੰ ਭੇਦੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ॥ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 6 

੧ ਜੋ ਤਤ ਰੂਪ ਨਿਰੰਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ) ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਸਰਬਤ ਮੇ ਆਈ ਊ 
ਹੂਈ ਭਾਵ ਪੂਰਣ ਹੈ ॥ ਸੋ ਮੈਂ ਹੀ ਹੂੰ ਅਰੁ ਮੇਰੇ ਮੇਂ ਅਰੁ ਉਸਮੇ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ਫਸ € 
੨ ਤਤ) ਉਸ ਨਿਰੰਜਨ ਦੀ (ਜੋਤਿ) ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਹੀ ਸਭਨਾ ਵਿਚ ਆਈ ਹੋਈ ਹੈ, (ਇਸ 
ਲਈ) (ਸੋ) ਈਸੁਵਰ (ਤੇ ਮੈ) ਜੀਵ (ਵਿਚ) ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਅਰਥਾਤ 'ਤਤੁ' ਤੇ 'ਤੂੰ_ $ 
ਦੋਵੇਂ (ਇਕੋ ਹਨ) । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ | 
੩ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਅਸਲ (ਆਪ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ, 2 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਸੋਹੀਸੋ ਹੈ, ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ | 
ਨਿਰਣੈ : 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਾਰੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 'ਸੋਹੰ' ਦੇ # 
ਅਰਥ 'ਉਹ ਮੈਂ ਹਾਂ' ਹੀ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਸੋਹ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ' ਕੀਤੇ [ 
ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਸੋਹੰ' ਪਦ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਣੇਗਾ । ਪਰ ਆਪ ਨੇ ਪੰਕਤੀ ਦੇ € 
ਅਰਥ ਗੋਲ ਮੋਲ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਨਹੀ, ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਊ 
ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- ੪ 
੧ __ ਸੋਹੰ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ,ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਪਤੀਆਇ ॥ ੍ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਅਵਰੁ ਕਿ ਕਰੇ ਕਰਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦ & 
੨ __ ਨਾਨਕ ਸੋਹਂ ਹੰਸਾ ਜਪੁ ਜਾਪਹੁ. ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਤਿਸੈ ਸਮਾਹਿ ॥ ਤੀ 
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੩ ਸੋਹੰ ਸੋਜਾ ਕਉ ਹੈ ਜਾਪ॥ 
ਜਾ ਕਉ ਲਿਪਤ ਨ ਹੋਇ ਪੁੰਨ ਅਰੁ ਪਾਪ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੨ 
੪ __ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਕਹਤ ਗੁਣ ਸੋਹੰ । [ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ 


ਸਿਵਾਏ ਨੰ ੪ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਜਿਥੇ 'ਸੋਹੰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਭਦੀ ਹੈ' ਬਣਦੇ ਹਨ ਬਾਕੀ ਸਭ . 


ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਉਹ ਮੈਂ ਹਾਂ' ਅਭੇਦ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । ਅੱਗੇ ਪੜ੍ਹੋ 'ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ।' 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਹਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਆਏ 
ਹਨ ਪਰ ਓਹ ਬਿਧਾਤਾ ਆਪ ਅਲੇਖ ਹੈ । ਉਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਅਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । 
ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਜਦ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਕਿ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਦਾ ਸਭ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ । ਜਦੋਂ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ 
ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਸ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਫਿਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ, 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜੋ ਨਿਸੁਚਾ ਬੱਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਿਸੁਚੇ ਤੋਂ 'ਸੋਹੰ ਭੇਦੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ'' ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ 

੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ, ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ ॥ ਤਾ ਗਾਵੇ ਕਾ 
ਫਲੁ ਪਾਵਾ । ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਹੋਈ ॥ ਜਾਂ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ ॥੧।। ਮਨ ਮੇਰੇ! ਗੁਰ 
ਬਚਨੀ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਤਾ ਤੇ , ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ।। ਰਹਾਉ ॥ਗੁਰ ਸਾਖੀ 
ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥ ਤਾ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜੀਆਰਾ ।। ਤਾ 
ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਅੰਧੂਾਰਾ ॥੨॥ ਗੁਰਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਤਾ, ਜਮ ਕਾ ਮਾਰਗੁ 


ਭਾਗਾ ।। ਭੈ ਵਿਚਿ, ਨਿਰਭਉ ਪਾਇਆ ॥ ਤਾਂ, ਸਹਜੈ ਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੩। 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ. ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ । ਕਰਣੀ 
ਕੀਰਤਿ ਹੋਈ ।। ਜਾ ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ॥੪।੧॥੧੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ, ਤਾਂ, ਪਾਵਾਂ, ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਮਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਨਿਧਿ-ਨਿਧੀ। ਪਾਈ-ਪਾ ਲਈ । ਤਾ ਤੇ-ਇਸ (ਨਿਧੀ) ਦਾ ਸਦਕਾ । 
ਗੁਰਸਾਖੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ । ਉਜੀਆਰਾ-ਉਜਾਲਾ । ਅੰਧ੍ਰਾਰਾ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ । ਸਾਰੀ- 
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੪ 
ਸ੍ਰੇਸਟ । ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ (ਮੈ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ ਤਦੋਂ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਵਾਂ ੈ 
(ਤਾ ਹੀ ਉਸ) ਗਾਏ ਹੋਏ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ । ਗਾਏ ਹੋਏ ਦਾ ਫਲ (ਲਾਭ ਤਾਂ ਹੀ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ | 
ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 9 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮੈਂ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਨਿਧੀ ਪਾਈ ਹੈ । ਊ 
ਇਸ ਲਈ (ਭਾਵ ਇਸ ਨਿਧੀ ਦਾ) ਸਦਕਾ ਹੀ (ਮੈਂ) ਸੱਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂਰਹਾਉ। _€ 
ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਜੋਤਿ) ਜਗ ਪਈ. ਤਾਂ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਗਊ 
ਭਟਕਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ।(ਜਿਸ ਵੇਲੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿੱਖਿਆ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ,ਤਾਂ # 
(ਅਵਿਦਿਆ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ।੨। ॥ 
(ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਜੁੜ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਜਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । (ਜਦੋਂ _# 
ਗੁਰੂ ਦੇ) ਭੈ ਵਿਚ (ਰਹਿ ) ਨਿਰਭਉ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾ ਲਿਆ, ਤਾਂ (ਮਨ) ਸਹਜ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਊ 
(ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਟਿਕ ਰਿਆ ।੩। € 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੀ (ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ) ਬੁੱਝਦਾ ਊ 
ਹੈ ਕਿ ਜਗ ਵਿੱਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਜੀਵ ਨੂੰ) & 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ ਵਾਲੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੧।੧੨। [ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ € 
ਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਅਥਵਾ ਕਰਨੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਕਰਣੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਅਤੇ ਗੁਰਦੀਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ੪ 
ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- [| 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਤ ਧ੍ਰਾਪਿਆ, ਮਨਿ ਰਸੁ ਲੈ ਹਸਨਾ ॥ ਉਓ 
ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ. ਉਲਟਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੧ । 

ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦੋ ਮਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਡੈ ਵਿਚਿ ਨਿਰਭਉ ਪਾਇਆ" ਵਾਲੀ & 
ਆਹ ਗਿ | 
ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ` 
੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੇਵਕ ਸੇਵ ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਤੇਰੀ, ਜਿਨ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਭੂ 
ਆਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਜਿਠਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਭੈ 
ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਨਿਤ ਸਾਚੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ਵੀ 
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ਨਾਰ ਜਮ ਬਾਵਿਕ ਜਰਤਿ ਫਨਿਜੀ॥ ਬੋੜੋ ਜਜਾਖ਼ਹੂ ਰੂ ਕੈਦਲ ਆਖਿ ਮੁਰਾਰੀ 
॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾਗਤ ਰਹੇ ਤਿਨੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ. ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ ਗਿਰਹੀ 2 
ਮਹਿਜਦਾ ਹਥਿ ਜੋਨ ਇੰਦਰੀ, ਜੜ ਕਤ ਬੀਜਾਰੀ।।'ਜਤਿਗਰ ਜੈਦਿ ਸਦਾ ਸੂਖ ਬਿ 
ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਧਾਰੀ ॥੨॥ ਇਰੁ ਮਨੂਆ ਦਹਦਿਸਿ ਧਾਵਦਾ, ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ ਖੁਆਇਆ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ।। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਨਾਉ ਪਾਏ, ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ॥੩।। ਹਰਿਜਨ ਸਾਚੇ, ਸਾਚੁ 
ਕਮਾਵਹਿ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ, ਸਾਚੁ ਰਖਿਆ & 
ਉਰਧਾਰੀ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਵਹੁ ਗਤਿ ਮਤਿ ਪਾਈ, ਏਹਾ ਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ।੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿਂ , ਵਿਚਹੁੰ. ਧਾਂਵਦਾ, ਕਮਾਵਹਿੰ, ਨਾਵਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ,ਹੰਕਾਰ । ਸੁਹਾਇਆ-ਸੋਭਨੀਕ ।ਗਿਰਹੀ ਮਹਿ-ਗ੍ਰਿਹਸਤ 
ਵਿਚ । ਉਰਧਾਰੀ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੀ । ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ । ਧਾਵਦਾ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੈ 
ਭਾਇਆ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ । ਖੁਆਇਆ-ਖੁੰਝਾਇਆ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ । ਕਮਾਵਹਿ- 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ (ਭਾਵ ਨਾਮ) ਦਾ ਸੁਆਦ ਆ ਰਿਆ ਹੈ 
(ਓਹ) ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਮਨੁਖ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਜਿਸਨੇ (ਆਪਣੇ) ਵਿਚੋਂ ਆਪਾਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਭਨੀਕ ਹੋਏ ਹਨ ।੧ । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਅਸੀਂ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਬਚੇ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ, ਕੇਵਲ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) 
ਇਕੋ ਇਕ ਸਦਾ ਸਚ ਸਰੂਪ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗਦੇ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹੇ) 
ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ 
ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਉਪਰਾਮ (ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤਤ ਗਿਆਨ ਦੇ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੀ (ਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ, ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ (ਸੁਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ (ਅਮੋੜ) ਮਨੂਆ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਦੂਜੈ ਭਾਇ 
(ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕਾਰਨ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਅਤਿ-ਮੂਰਖ, ਆਪ ਹੁਦਰਾ 
ਦਾਤਿ 
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੪ 
੪. ਜੰ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ | 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੩( 6 

ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਸਚੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । [| 
$' (ਸਚੇ ਪਰਭੂ ਨੇ ਓਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਚ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ $ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਇਹ 

€ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ) ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਗਿਆਨ-ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਇਹ 6 

ਉ (ਨਮ ਹ) ਸੜੀ ਪੂਜੀ ਹੈ।੦੨। ॥ 

6 ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 

0 ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਸਚੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਊਂ 

$ ਘਾਲ ਸਦਕਾ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਓਹ ਸਬਦ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ _€ 

ਹਸਤੀ ਜੀਟਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । । 
ਦੈ? ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਪਣੇ ਮਨ ਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਗੁਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।ਗੁਰੁ _€ 

ਉਦੇ ਆ ਟੀ ਆਤਨ,ਕ ਆਨ ਵਾਲੀ ਲਕ ਝੁਹੀ ਮਿਲਦੀ ੈ ਜਸ ਨਲ ਜਵਨ ਦੀ ਤੀ 3 
€ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 6 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਭਗਤਨ ਕਉ ਦੀਆ, ਨਾਉ ਹਰਿ ਧਨੁ ਗਊ 
ਸਚੁ ਸੋਇ ॥। ਅਖੁਟੁ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਦੇ ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ, ਕਿਨੈ ਨ ਕੀਮਤਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮ € 

ਧਨਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਊ 
ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਭੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ, ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ੯ 
॥ ਰਹਾਉ ॥। ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਹਿ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਡੁ ਮੋਹੁ ਅਹੰਕਾਰਾ 
।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੂਟਹਿ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰਾ ॥ ਅੰਧਾ ਜਗਤੁ _$ 
ਅੰਧੁ ਵਰਤਾਰਾ, ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰਾ ॥੨॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵਿਗਤੇ, ਕਿਹੁ | 
ਚਲੈ ਨ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ, ਸਦਾ ਹਰਿਨਾਮ 
ਸਮਾਲਿ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ. ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬ 
ਗਿਆਨ ਵਿ ਤਨਿ ਦਿਰ ਜੀਵ 
ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਚੁ ਲਾਹਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ, ਓ 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਹਰਿ ਪਾਹਾ ॥੪॥੨॥ ਹ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੧ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਕਉ-ੂੰ । ਅਖੁਟੁ-ਨ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ। ਧਨਿ-ਧਨ ਨਾਲ । ਗੁਰਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ 

ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ । ਗੁਬਾਰਾ-ਗੁਬਾਰ, ਹਨੇਰਾ । ਵਿਗੁਤੇ-ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਕਿਹੁ-ਕੁਝ ਭੀ । ਪਾਹਾ-ਪਾਸ । ੧ 

ਅਰਥ : ਪੂ ਨੇ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਆਪਣਿਆਂ) ਭਰਤ ਨੰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ (ਖਜ਼ਾਾਂ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਊ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਦਲ ਹੈ () ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ (ਜਾਨ) ਨਾਮ $ 

ਦਾ ਧਨ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ (ਉਸਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ 

ਧਨ ਨਾਲ (ਲੋਕਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਉਜਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਉਹ ਸਦਾ $ੂ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ € 
ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ ਸਾਰ) ਸੰਸਾਰ ਭੱਲਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਜਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਊ 
। ਰਹਾਉ । € 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੰਜ ਚੋਰ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਵਸਦੇ ਹਨ । 
(ਇਹ ਚੋਰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੁਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ 'ਜੀਵ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚੀਖ) ੪ 
ਪੁਕਾਰ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ । (ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਗਤ ਜਗਤ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ) ਵਰਤਾਰਾ ਵੀ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਘੁੱਪ 'ਘੁੰਪ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ੪ 
ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ) 'ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ' ਕਰਕੇ ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਮਰਨ & 
ਗੀ ਜਦੋਂ ਜੀਦੀ ਪਰਲਕ ਨੂੰ ਚਲਦਾ ਹੈ ਤਾ ਭੁ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਦਾ । (ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਹ ਵੱ 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਸਚੀ 
ਗੀ ਰਾ ਦੁ ਉਦੇ ਕਤਲ ਦਲ ਦਰ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਲਈ ਚਾਨਣ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਭੀ (ਚਲਦਾ ਹੈ) । ਸਤ 
ਦੀ ਦੀ) ਗਤੀ ਬਦ ਹਨ (ਮਤਾ ਜੂਪੀ (ਚਾ ਲੜ ਖਟ ਲੈਦੇ ਹਲ ਨਾਨਕਰਿਰ ਦ॥ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ[ਇਸ ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤਪਾਰ ਉਤਾਰਾ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਹਰੀ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ)ਪਾਸ (ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਦਾ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ, ਅਮਰੁ ਸਿਰਿ ਬਾਦਿਸਾਹ ॥ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆਨ ਸਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਚਾਨਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 


€& 


ਇਉਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਮੂਤ ਤਾ ਸਗ 
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ਉਤੇ ਵੀ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
$ ੨ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਰਿਆਨ ਸਦਾ ਚਾਨਣ ਕਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ 
| ਦਾ ਹੁਕਮ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਭੀ) ਚਲਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਇਕ ਨਿਰਣੈ : ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਅਮਰ 
| ਹਿਕਮ) ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਚਲਣਾ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ । ਸੁਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
੯ 


$ 
੪ 
'ਭਗਤਿ ਖਜ਼ਾਨਾ ਭਗਤਨ ਕਉ ਦੀਆ'' ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭਾਵ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸੱਚੀ _$ 
| ਸਾਹੀ =ਖਸ਼ ਦਿਤੀ ਹ. ਤਾਂ ਤਖਤ ਦੇ ਨਾਲ ਝਖ਼ਤ ਅਤੇ ਦੁਨੀਆਵੀ ਬਾਦਸਾਹਵਾਂ ਉਤੇ ਉਹਨਾ ਗਊ 
€ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚਲਣਾ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਗਲ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵਡਹੰਸ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ € 
ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਦਿਤੀਅਨੁ, ਸਿਰਿ ਛਤੁ ਸਚਾ ਹਰਿ ਬਣਾਇ।[ਪੰ ੫੮੦ € 

ਇਕ ਗੱਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਨੋਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਊ 
'ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ' ਤੇ ਬਾਦਿਸ਼ਾਹ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । 'ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ' ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਲਈ ਅਤੇ # 
'ਬਾਦਿਸ਼ਾਹ' ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਾਦਸਾਹਵਾਂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । [ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 

ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ ਭਗਤ ਜਨ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਦਾ 

-_ ਅਮਲੋਕ ਤੇ ਅਖੁੱਟ ਖਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਭਰਮ # 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ 
ਸਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਤਤ ਨੂੰ ਪੰਜ ਚੋਰ ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਬੇ-ਹੋਸੁ ਸੁੱਤਾ # 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆਵੇ ਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਜਗਤ ਦਾ ਊਊ 
ਪਸਾਰਾ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਨਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ੬ 
ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ॥ 
ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉ 
ਨੋਟ : ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਨਾਮ' ਨਹੀਂ ਜੀਵਨ-ਤੱਤ ਹੈ । ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੰਜ ਚੋਰ [ 
2 

। 

€ 


€ ਲਨ % ਪਜਰਨ % ਅਜ਼ਲ < ਜਰ 


ਲੁਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ :- 
ਹਰਿ ਧਨ ਕਉ ਉਚਕਾ ਨੇੜਿ ਨ ਅਵਈ, ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਡੰਡੁ ਨ ਲਜ਼ਾਈ ।[ਪੰਨਾ ੭੩੪ 
ਸੋਰਠਿ ਮ: ੩ ॥ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਹੋਵੈ, ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਏ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ 
॥ ਭਗਤਾ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਹਰਿ ਅਨੰਦੁ ਹੈ. ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ 
ਸਦਾ ਇਕ ਰੰਗੀ. ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੧ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ! ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ 


€ ਪਜਰਨ % ਪਲਰਨ % ਜਤਨ ੭ ਅਜ਼ਲ $ ਪਨ) % ਜਤ ਵਸਤ 
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੪ 
ਉ ਤਮਾਗੇ ॥ ਆਪਣਿਆ ਦਾਸਾ ਨੇ ਕਿ੍‌ਪਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ, ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥ ਭਉ 
ਇਤਿ 
ਨ ਜਾਰ ਰਿ ਤਜਿ ਗੀ 
ਬਾਣੀ. ਸੋ ਜਨੁ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ।੨॥। ਮਹਾ ਗੰਭੀਰੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦਾਤਾ,ਤਿਸ ਕਾ ਅੰਤੁ ੯ 
ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕੀਨੀ, ਅੰਤ ਹਰਿ ਮੱਠਿ ਵਸਾਇਆ ॥। ਮਨੁ ਉ 
ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਅੰਤਰਿ, ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ।੩ ॥ ਹਰਿ ਕਾ 
੪ ਮਾਰਗੁ ਸਦਾ ਪੰਥੁ ਵਿਖੜਾ, ਕੋ ਪਾਏ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਸਬਦੇ , 
ਊਉ #ਤ: ਹਉਮੈ ਤਜੇ ਵਿਕਾਰਾ 1 ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿੰ ਰੜਾ 'ਇਕ ਰੌਗੀ,ਸਬਦਿ ਊ 
੪_ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ੪ ।। ੩ ॥ 


੯ 


੯ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁ. ਭਗਤਾਂ, ਸਿਉਂ, ਦਾਸਾਂ, ਸਲਾਹੀਂ, ਹਉਂ , ਜੀਵਾਂ, ਮਹਾਂ । € 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਗਵਾਈ-ਗੁਆ ਕੇ । ਗਾਈ-ਗਾ ਕੇ । ਇਕ 
€_ਰੰਗੀ- ਇਕ ਰੰਗ (ਰਸ) ਵਿਚ । ਸੁਆਲਿਉ-ਸੁੰਦਰ । ਮਹਾ ਗੰਭੀਰ-ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ, ਵਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ! ੪ 
ਊ “ਿੰਤ-ਚੰਤਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਵਿਖੜਾ-ਔਖਾ, ਕਠਿਨ । 

੪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ੬ 


੯ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ! ਤੁਹਾਡੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
॥ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਪਣਿਆਂ ਦਾਸਾਂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਸਾਡੀ ਪੈਜ ਰਖੋ ਜੀ । ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ) ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ 
ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ 
_ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਚਿਤ (ਹਰੀ ਵਿੱਚ) ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ । (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਸੱਚਾ ਹੈ. (ਉ 
ਦੀ) ਬਾਣੀ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚੀ ਹੈ । ਉਹ ਸੇਵਕ (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਬਦ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸਦਾ 
ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, 
ਉਸਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਪਰ ਜਿਸ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) 


ਕਹ 


੦੦੪ ਕੀ 
ਰਜਰਨ ੭ ਪਜਰਤ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਰਸਨ # ਪਤਨ < ਪਤਨ 
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ਅਚਿੰਤ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ 
ਹੈ । (ਉਸਦਾ) ਮਨ ਨਿਰਮਲ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਦਾ ਲਈ (ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਆਤਮਿਕ) 
ਸੁਖ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਸਦਾ ਹੀ ਔਖਾ ਰਸਤਾ ਹੈ । ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ 
ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਗੁਰੂ (ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸਨੇ) ਹਉਮੈ ਤੇ (ਹੋਰ) 
ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਇਕ-ਰੱਂਸ 
$ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ! ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ 
ਆਪਣਿਆ ਦਾਸਾ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ, ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥ 
ਵਧ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਹੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਸਚੀ ਹੈ ਅਪਨੇ ਦਾਸੋਂ ਕੇ ਭਾਵ ਹਮ ਕੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੁ ਹੇ 
ਪਯਾਰੇ ਇਸ ਪਰਕਾਰ ਹਮਾਰੀ (ਪੈਜ) ਪਤਿ ਰਾਖੁ ਲੇਵੋ । (ਫ ਸ਼. ਸੰਪੋ 
ਹੈ ਹਰੀ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਸੁਚੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਹੈ । ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਤੂੰ) ਆਪਣਿਆਂ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਮੇਰੀ ਭੀ ਪੈਜ ਰਖ ਲੈ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੇਰੀ ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਉਤੇ) ਸਦਾ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ! ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮੇਰੀ ਭੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰਖ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਇਤਨੀ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਦੂਜਾ ਅਰਥ 
ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦੀ ਪਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਹੈ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਜਾਂ 'ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । 'ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ' ਜਾਂ 'ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ' ਅਨੇਕ ਸੁਬਦਾਂ 
ਵਿਚ ਵੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇ :- 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੩ 
ਸੋ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । 
ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀ'ਖੇਡ 'ਨਦਰਿ' ਦੀ ਹੈ । ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਹੋਣਾ, ਇਕ ਰੱਸ ਹੋ 
ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਰਹਿਣਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਨਦਰਿ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ । 
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ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਦਾ ਪਾਂਧੀ ਬਣਨਾ ਕੋਈ ਆਸਾਨ ਕੰਮ ਨਹੀਂ. ਹਉਮੈ ਮਾਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦਾ ਪਾਤਰ $ 
ਬਣਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਨੋ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਚਰੁ € 
ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਹੈ ਸਾਸਾ ॥ ਇਕੁ ਪਲੁ ਖਿਨੁ ਵਿਸਰਹਿ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਜਾਨਉ ਬਰਸ ਭ 
ਪਚਾਸਾ ॥ ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਸਦਾ ਸੇ ਭਾਈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਵੂੰ 
ਜੀਉ ! ਤੁਮ ਆਪੇ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ! ਤੁਧੁ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਸਦ ਹੀ, ॥ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਮ ਸਬਦਿ ਮੁਏ ਸਬਦਿ ਮਾਰਿ 
ਅਉ ਇਵ 
ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਈ ॥। ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਦਾਤਾ, ਜਿਤੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਿਆ 
ਸਮਾਈ ॥੨ ॥ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਹਿ, ਸੇ ਅੰਨੇ ਬੋਲੇ, ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਹਰਿ 
ਰਸੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ ਬਿਸਟਾ ਕੇ 
ਕੀੜੇ, ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੇ. ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ੩ ॥ ਆਪੇ ਕਰਿ ਵੇਧੈ, 
ਮਾਰਗਿ ਲਾਏ ਭਾਈ. ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਕੋਇ ਨ 
ਮੇਟੈ ਭਾਈ, ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਭਾਈ, 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੪।੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਅੰਨੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅੰਨ੍ਹੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਲਾਹੀ ਸਲਾਹਾਂ ।ਜਰਰੂਜਦ ਤਕ । ਬਰਸ ਪਚਾਸਾਪਜਹਕਚੋ 
ਮੁੜ ਮੁਗਧ-ਵੱਡੇ ਮੂਰਖ । ਬੋਲੈ-ਡੋਰੇ । 

ਅਰਥ:ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਜਦ ਤਕ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹਨ (ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਓਦੋਂ 
ਤਕ ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ। (ਜੇ) ਤੁੰ ਇਕ ਪਲ, ਇਕ ਖਿਨ (ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਮੈਨੂੰ) # 
ਵਿਸਰ ਜਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ) ਪੰਜਾਹ ਵਰ੍ਹੇ (ਤਲ, 'ਤੁਲ)ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਤੋਂ ਹੀ ਵਡੇ ਮੂਰਖ 
ਸਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧। ੪ 

ਹਉ ਬਿਲ ਬਿਨ ਕਲ 
ਜੀਓ ! ਸੈਂ ਸਦਾ ਲਈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਤੋ ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮੋਏ ਹਾਂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੇ ਹੀ (ਸਾਨੂੰ) ਮਾਰ 
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ਹੂ ਕੇ ਜੀਵਾਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਸਾਂ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੈ 
$ਪਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ 
॥ ਕੇ ਵਸ ਰਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਸਾਡਾ) ਮਨ (ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ) 
$ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ ।੨। 

॥ ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ-ਪਛਾਣਦੇ ਉਹ ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਡੋਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ 
€_ਵਿਚ (ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਆਏ ਹਨ? (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ(ਨਾਮ) ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, 
| (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਦਿਤਾ, ਓਹ ਵਾਰ ਵਾਰ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਜਿਵੇ) 
] ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਗੰਦਗੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇ) ਮਨਮੁਖ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਘੁੱਪ 
੯ 
॥ 


੪ 
1 
€ 
। 
੪ 
1 
€ 
॥ 
੯ 

ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੩। ॥ 
੯ 
| 
੯ 
( 
€ 
॥ 
ਦੈ 
੪ 
। 


ਹੈ ਭਾਈ! (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਧੇ) 
ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ (ਜੋ) ਕਰਤਾਰ ਕਰੇ, ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਰਗਾ) ਹੋਰ ਢੂਜਾ 
# ਕੋਈ (ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੪।੪। 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਭਾਈ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ 
[[ ਟਪ ਵਖ ਅਹਹ : 
#੧ ਹੈ ਨਾਨਕ !(ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਵਰਗਾ) ਦੂਜਾਂ 
[ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਿਧ 
# ੨ _ ਹੈ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) 
॥ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਸਕਦਾ ਹੈ ,ਕੋਈ ਹੋਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਦਰਪਣ 
੯ ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਊ[ ਤੁਨਨਾ ਵਡਿਆਈ ਦੇਣ ਦਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ.ਕੋਈ ਹੋਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀ ਮਨੋਕਲਪਿਤ 
੪ ਅਰਥ ਹਨ । 
ਰ: 
ਰ 
ਰ੍ 


€ 
] 
€ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਤੀਬਰ ਇਛਾ ਨੂੰ ਅਰਦਾਸਿ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ੯ 

ਹਰੀ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਪੈਸੁ ਕੀਤਾ ਹੈ :- | 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਨੋ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਚਰੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਹੈ ਸਾਸਾ ।। ੪ 

ਇਕੁ ਪਲੁ ਖਿਨੁ ਵਿਸਰਹਿ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਜਾਨਉ ਬਰਸ ਪਚਾਸਾ ।.... | 
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ਅਰਦਾਸਿ ਮਗਰੋਂ ਕਿਸੇ ਅੰਨਿਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਾਲ ਗਲਬਾਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜਿਥੇ ਗੁਰਦੇਵ ਆਪਣੀ 
ਅਵਸਥਾ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ਉਥੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਬੋਲੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਵਾਰ ਗਰਦਾਨ 
ਰਹੇ ਹਨ । ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ, ਸਭ 
ਕੁਝ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ । ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ:- 

ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ, ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ । ਪਿੰਨਾ ੬੩੫ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਹਿ, ਅਨਦਿਨੁ 
ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ । ਭਗਤਾ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰਹਿ ਆਪਿ ਰਾਖਹਿ, ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ ਤੂ 
ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ, ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਣੇ । ੧ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ! ਹਰਿ 
ਜੀਉ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥। ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ ਹੋਵੈ, ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਦੁਸਟ ਚਉਕੜੀ ਸਦਾ ਕੁੜੂ ਕਮਾਵਹਿ, ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥। ਨਿੰਦਾ 
ਦੁਸਟੀ ਤੇ ਕਿਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਣਾਖਸ ਨਖਹਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਜਨੁ. ਸਦ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਲਏ ਉਬਾਰੇ ।੨॥ ਆਪਸ ਕਉ ਬਹੁ ਭਲਾ ਕਰਿ 
ਜਾਣਹਿ, ਮਨਮੁਖਿ ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥। ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿਆਪੇ, ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ 
ਗਵਾਈ।। ਰਾਮਨਾਮੁ ਕਦੇ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ, ਅੰਤਿ ਗਏ ਪਛੁਤਾਈ ॥੩।। ਸਫਲ ਜਨਮ 
ਭਗਤਾ ਕਾ ਕੀਤਾ, ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਆਪਿ ਲਾਏ ।। ਸਬਦੇ ਰਾਤੇ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ. ਅਨਦਿਨੁ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ। ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਹਉ ਲਾਗਾ ਤਿਨ ਕੈ ਪਾਏ ।।੪।।੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿਭਾਵਹਿਂ , ਭਗਤਾਂ, ਕਮਾਵਹਿਂ, ਬੂਝਹਿ. ਨਖਹਿੰ. ਜਾਣਹਿੰ_ ਰੇਤਹਿਂ 
ਹਉਂ, ਲਾਗਾਂ, ਪਾਏਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ । ਸਮਾਲਿ-ਯਾਦ ਕਰ । ਦੁਸਟ ਚਉਕੜੀ-ਦੁਸਟਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ । 
ਦੁਸਟੀ-ਦੁਸਟਤਾਈ । ਨਖਹਿ-ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ । ਬਿਦਾਰੇ-ਫਾੜਿਆ । ਉਬਾਰੇ-ਬਚਾਅ ਲਏ । ਮਤਿ-ਅਕਲ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ 
ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਹੜੇ (ਭਗਤ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਰੀ ਲਗ ਗਏ ਹਨ (ਤੂ 
ਉਹਨਾਂ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਪਤਿ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ 
(ਅਨੇਕ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ. (ਤੇਰੇ)ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ 
ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰ । (ਉਹ ਹਰੀ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ 
ਹੋਵੇਗਾ, (ਅਤੇ) ਸਦਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹੇਗਾ (ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਵੇਗਾ) । ਰਹਾਉ । 


ਗਗਨ € ਰਜਤ € ਪਰ € ਵਲ ੪ ਪਲ € ਪਤਨ # ਪਤਨ ੯ ਜਤਨ < ਵਤਨ ੪ ਪੜਲਨ < ਵਤਨ < ਵਤਰਨ ੯ ਤਰਨ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਰਲ 
0੩੩੭ ਨ ਰਤਨ # ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਰਤ € ਪਜਤਨ” ੭ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤ), ੯ ਪਰਤ ੪ ਪਤਤਤ, ੯ ਪਤਨ, < ਪਤਲਨ, ੯ ਪੜਤਤ, ੯ ਪਤਤਤ ੯. ਪਰਲ 


% ਵਜਨ € ਵਜਨ % ਰਜਤ € ਰਜਤ ੪ ਵਰਤ € ਵਜਨ € ਰਤਨ € ਵ8ਤ ੪ ਰਜ € ਹਰਡ ੪ 688 € ਰਰ੭ 
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(ਹੈ ਮਨ )) ਭੈੜੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਸਦਾ ਕੂੜ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀ । (ਵੇਖ) ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਦੁਸੁਟਤਾਈ ਤੋਂ ਕਿਸ ਨੇ (ਕੀ ਚੰਗਾ) ਫਲ ਪਾਇਆ ਹੈ ? 
ਹਰਨਾਖਸੁ (ਦੈਂਤ) ਨੂੰ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਫਾੜਿਆ ਗਿਆ (ਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਚਾ ਲਿਆ ।੨ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਲੋਕ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ (ਪਰ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਉਹ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਆਪਣਾ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਜਾਣਗੇ । (ਉਹ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ 
ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਪਸਚਤਾਪ ਕਰਨਰੀ ।੩ । 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫ਼ਲ ਕੀਤਾ ਹੈ 
(ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਲੱਗਾਂ।੪।੫। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਮਨ ! ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੈਸੁਰ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ, ਅੰਤ ਕਾਲ ਇਹੋ ਤੇਰਾ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ । ਆਵਾਗਾਉਣ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦੁਸਟ 
ਚਉਕੜੀ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ, ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰਖਿਆ, ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰਖਿਆ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਤੱਥ 'ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਪਠਾਏ ਪੜਨ 
ਸਾਲ' ਵਾਲੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸੋ ਸਿਖੁ ਸਖਾ ਬੰਧਪੁ ਹੈ ਭਾਈ, ਜਿ ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ 
ਵਿਚਿ ਆਵੈ ॥ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ ਭਾਈ, ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ 
ਸਤਿਗੁਰ. ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨ ਪਾਵੈ ਭਾਈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਪਛੋਤਾਵੈ ।੧॥ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ 
ਸੁਹੇਲੇ. ਭਾਈ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥। ਇਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ ਜੀਅ ਕੇ ਬੰਧਨ ਭਾਈ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾ ਸੈਂਸਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ 
ਗੁਰ ਬੰਧਨ ਟੂਟਹਿ ਨਾਹੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ॥ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨ 
ਪਛਾਣਰਿ, ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ੨੧ ਹਉ ਮੇਰਾ ਜਗੁ ਪਲਚਿ ਰਹਿਆ 
ਭਾਈ. ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਹਲੁ ਪਾਇਨਿ ਗੁਣ ਗਾਵਨਿ 
ਨਿਜਘਰਿ ਹੋਇ ਬਸੇਰਾ ॥ ਐਥੈ ਬੂਝੈ ਸੁ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ 
। ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਭਾਈ, ਵਿਣੁ ਭਾਗਾ ਕਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 


ਨਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਵਾਦ ਯਾਦਾ ਦਾ ਗਾਂ ਗਾਣਾ ਰਿ ਗਗਨ 
ਨ ਵਾਦ 'ਵਾਹਾ ਦਾਦਾ ਯਾ ਤਾ ਗਾ ਤਾਂ ਰਿ ਗਗਨ 
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ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਖਾ-ਮਿੱਤਰ । ਬੰਧਪੁ-ਰਿਸਤੇਦਾਰ । ਭਾਣੈ-ਮਰਜੀ ਵਿੱਚ । ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ । 
ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਪਲਚਿ ਰਹਿਆ-ਪਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮਹਲੁ-(ਖਸਮ ਦਾ) ਮਹਲ, ਹਜ਼ੂਰੀ । ਕੇਰਾ-ਦਾ । 
ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ । ਆਪੁ-ਹੰਕਾਰ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਿਖ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ ਹੈ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਿਚ ਟੁਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ(ਮਨੂਖ) ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦਾ ਹੈ ਉਹ 
(ਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਸਰਣ ਪਏ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਉਹ) ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਪਸਚਾਤਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ, ਜਿੰਦ ਦੇ ਲਈ ਬੰਧਨ ਹੈ (ਪਰ) ਸੰਸਾਰ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ(ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਇਹ ਕੁਟੰਬ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਨਹੀਂ ਟੁਟਦੇ, ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ, (ਓਹ) ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਰਦੇ ਤੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਜਗਤ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ 
(ਸਹਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ (ਦਰਬਾਰ) ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਐਥੇ (ਇਸ 
ਵਰਤਮਾਨ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਓਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਦਾ (ਆਪਣਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਪਰ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ) । (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਸਭ ਵਲ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, 
(ਪਰ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ) ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੌਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਈਏ (ਤਾਂ 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੬। 

ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਿਖ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸੁਾ ਦਸੀ ਗਈ ਹੈ - 'ਗੁਰ ਕੇ ਭਾਣੇ 
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ਵਿਚਿ ਆਵੈ' ਗੁਰੂ ਆਗਿਆ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ 'ਮਨਮੁਖ' ਹੈ, 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਸਦਾ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿਖ ਹੀ ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ' ਹੇਤ ਕੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ ਨ ਸਾਕਹਿ, ਤਾ ਜਮ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ਜੀਉ ` (ਪੰਨਾ 
੯੯੩) ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੱਧਾ ਹੈ । ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ 
'ਹਉਸੈ' ਦਸਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹਰੀ ਦਾ ਮਹਿਲ ਪਾ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਮਦ੍ਰਿਸਟੀ ਤੇ ਸਦੀਵੀ ਦਇਆਲਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ 
ਪਰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਫਰਕ ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਦੀ ਭਾਵਨੀ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ । ਅੰਤਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨ ਚੋਂ ਅਪਣਤ ਗਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਸਦਕਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਚੌਤੁਕੇ ।॥ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ, ਸਚੀ ਹਿਰਦੈ 
ਬਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ , ਹਉਸੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੀ ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ 
ਸਾਚੇ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵੀ, ਹੋਰ ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਇਆਣੀ । ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰਹਿ ਸਦਾ ਦੁਖੁ 
ਪਾਵਹਿ, ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਵਿਣੁ ਪਾਣੀ ॥੧॥ ਭਾਈ ਰੇ। ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ।। ਆਪਣੀ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪਤਿ ਰਾਖੈ, ਹਰਿਨਾਮੋ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਰਹਾਉ । ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਆਪੁ 
ਪਛਾਤਾ, ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਹਿਰਦੈ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਸਦ ਵਸਿਆ, ਤਜਿ ਕਾਮੁ 
ਕੋਧ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਜੁਗਿ 
ਜੁਗਿ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀ, ਨਾਉ ਮੀਠਾ ਮਨਹਿ ਪਿਆਰਾ ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ 
ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਤਾ, ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ਆਇਆ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿ ਸਦਾ ਮਨੁ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ, ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣੀ ਅਘਾਿਇਆ ॥ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, 
ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜਾਇਆ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ, ਸਚੇ ਸਚਿ 
ਸਮਾਇਆ ॥ ੩॥ ਰਾਮਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਕੋਇ ਨ ਬੂਝੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਮਗੁ ਪਛਾਣੈ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ,ਸਭ 
ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਵੈ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ । ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਨਿ, 
ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਿਰਹਿ, ਪਾਵਹਿੰ, ਗਈਂ, ਮਨਹਿਂ. ਸਮਾਲਹਿੰ 1 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ- ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪਾਸੋਂ) । ਸਮਾਣੀ-ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


€ ਰਜ # €ਜਜਨ $ ਪਤਰ € 


ਜਨ % ਅਜਜਨ $ ਪਜਜ) $ ਜਤਨ # ਪਜਲਨ % ਅਸਤ # ਪਜਲਨ $ ਜਤਨ % ਜਤਨ $ ਪਜਜਰ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਲ੭ ੭ ਜਸ $ ਓਜਤਨ $ ਸਰਨ 
€॥॥0 % ਪਜਲ0> % ਪਲ € ੫0੩0 % ਪਜਲਤ` < <ਨਜ਼ਨ ੭ <ਜਲ੭ & ਜਤਨ € ਜਲਣ ੭ ਪਲਸ <$ ਪਤਤਰ $ ਪਜਲਨ 


€ €8) ਰਜ ੪ €ਜਤ 6 ਵਜਤ ੪ ਵਜਨ € ਵਤਤ 6 ਓਜਤ 6 ਪਜਤ ੪ ਵਜਨ $ ਪਤਨ $ ਓਜਤ $ ਜਤ) 


੨੩੦ 000 ੪ 080 ੪ €8% ਨ ਗੁਹੂ ਹਰੀ: ਸਾਹਿਤ ਨ ਪ੨-<-੨ 089 % 000 6 680 $ ਰਜਤ $ ਓਲਤ $ 


ਰਹਹੁ-ਟਿਕਿਆ, ਪਿਆ ਰਹੁ । ਠਾਈ-ਥਾਂਈਂ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਜਿਨਿ -ਜਿਸ ਨੇ । ਅਘਾਇਆ-ਰਜ 
ਗਿਆ । ਕਮਲੁ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਫੁਲ । ਪ੍ਰਗਾਸਿ-ਖਿੜ ਕੈ । ਅਨਹਦ-ਇਕ ਰਸ। ਗਤਿ-ਅਵਸਥਾ, 
ਅਸਲੀਅਤ । ਮਗੁ-ਰਸਤਾ । ਰਸਨ ਰਸਾਈ-ਜੀਭ ਰਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ (ਟਿੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ 

ਸੁਖ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸਦੀ) ਹਉਮੈ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 

(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, (ਇਸ ਤਤ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਬੇਅੰਤ) ਅਜਾਣ ਲੁਕਾਈ 
ਭੁਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਜੋ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ) ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਸਦਾ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ (ਮਾਨੋ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਡੁਬ ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ) ਸਦਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਰਣ ਵਿਚ (ਪਏ) ਰਹੁ । (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ (ਤਾਂ) ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਚੇ ਸਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਉਪਦੇਸੁ ਲੈ 
ਕੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਹੰਕਾਰ, ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਦਾਤਾ) ਸਦਾ ਲਈ ਵਸ ਰਿਆ ਹੈ । ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਵਸਣ ਕਰਕੇ) ਉਸ 
ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ) ਬਾਣੀ (ਜੇ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ) ਪਛਾਣ ਲਈ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸਦਾ ਜਗਤ 
ਉਤੇ ਜਨਮ (ਲਿਆ) ਸਫਲ ਹੈ । ਹਰਿ-ਰਸ ਨੂੰ ਚਖ ਕੇ (ਉਸਦਾ) ਮਨ ਸਦਾ ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, (ਉਹ) (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਰੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਦਾ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਇਕ-ਰੱਸ (ਵਜਣ 
ਵਾਲਾ ਅਨਹਦ) ਸ਼ਬਦ ਵਜਾਇਆ ਹੈ । ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ (ਪਰਸਣ) ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ 
ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸੈਂਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ, 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਇਹ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ ਉਹ (ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਦੱਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਰਸਤਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਰੱਸ) ਨਾਲ ਰਸੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਪੁ, ਤਪੁ. ਸੰਜਮ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ) ਦੈ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਉ 
ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਓਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ, ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਰਗਾਹੀ) _ਝ 
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ਭਿ ਵੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਇਆਂ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੈਂਸ ਚਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੀ ਜਗ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਸਫ਼ਲ ਹੈ । ਇਹ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜਨੇ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਵਸਣ ਨਾਲ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਸੁਤੇ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੇ ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮ: ੩ ਦੁਤਕੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਉਲਟੀ ਭਈ ਭਾਈ, ਜੀਵਤ 
ਮਰੈ ਤਾ ਬੁਝ ਪਾਇ ।। ਸੋ ਗੁਰੂ ਸੋ ਸਿਖੁ ਹੈ ਭਾਈ, ਜਿਸੁ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ।।੧॥ 
ਮਨ ਰੇ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਮਨ ਹਰਿ ਜਪਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ਭਾਈ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ਹਰਿ ਥਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਉਪਜੈ ਭਾਈ. 
ਮਨਮੁਖਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਤੁਹ ਕੁਟਹਿ ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਭਾਈ, ਪਲੈ ਕਿਛੂ ਨ 
ਪਾਇ ॥੨॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਰਵਿਆ ਭਾਈ, ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ 
ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਰਵੈ ਭਾਈ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ।੩॥ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ 
ਹੈ ਭਾਈ. ਜਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਭਾਈ, ਗੁਰ 
ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਤਾਂ, ਥਾਇੰ, ਕੁਟਹਿਂ. ਕਰਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਲਟੀ-ਉਲਟ ਰਈ, (ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਦਲ ਰਈ) । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ!। ਜੀਵਤ 
ਮਰੈ-(ਜੋ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਤੁਹ ਕੁਟਹਿ-ਛਿਲੜ, ਤੁਕੇ ਆਦਿ ਕੁਟਦੇ ਹਨ। ਰਵੈ-ਉਚਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪਿਆਰ ਰਾਹੀਂ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ) ) ਮੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ 
ਭੇਦ ਨੂੰ) ਤਾਂ ਹੀ (ਕੋਈ) ਬੁਝ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਜਦੋ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ (ਬੂਝ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ) ਗੁਰੂ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ) ਸਿੱਖ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੋਤੀ (ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਨਾਲ ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ । ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਜਪ ਕੇ (ਹੀ ਹਰੀ) ਮਿੱਠਾ 


ਸਨਮਾਨਿਤ 
ਤਿਨ ਆਇਲ 
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(ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਕੀਤਾ ਕੰਮ ਹੀ) ਹਰੀ ਥਾਇੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 


ਵਿ 6 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਨਾਮ ਊ 
ਉਆ 6 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਲੋ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਲਭਦਾ) ।੨। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ 
ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ 
ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਇਆ ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚਿੱਤ 
ਲਾ ਕੇ (ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨ ਰੇ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥। 
ਮਨ! ਹਰਿ ਜਪਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ ਭਾਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ਹਰਿ ਥਾਇ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਟੀਕਾਖਾਰਾਂ ਦੀ 
ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਜਿਨ ਕੋ ਹਰਿ ਕਾ ਜਾਪ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੀਠਾ ਲਾਗਤਾ ਹੈ ਸੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰੀ ਨੇ ਸਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਮੈਂ 
ਪਾਏ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕੀਏ ਹੈਂ। (ਫਸ 
੨` (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਪਿਆਰਾ ਲਗਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ 
ਪਾਏਗਾ। (ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩- ਹੈ ਮਨ! ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰੀ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ) ਥਾਂ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪- ਹੈ ਮਨ!ਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰੀ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਹੀ ਹਰੀ 
(ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ) ਥਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਪ 
੫- ਹੈ ਮਨ! ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਣ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ.ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਥਾਂ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਬਹੁਰੰਗੀ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਜਰਿਆਸੂ ਭੰਭਲ ਤੂਸੇ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੋਚਦਾ 
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6 
ਰਹਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਅਰਥ ਅਪਨਾਏ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਵਿਧਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਘਾਲ ਉ 
ਹੀ ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਦੈ 
ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਪਿਆ ਕਰੇ ਪਰ ਥਾਂ ਓਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦੀ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। | 
ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 6 
ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਲਿਵ ਵੂ 

ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਮ ਦਾ ਸਿੱਠਾ ਲਗਟਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਲ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਊ 
ਅਤੇ ਰੂਪ ਰੰਗਾਂ ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 6 
ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। [ 
ਮਨਮੁਖ ਦ੍ਰੋਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿੱਚ ਰਚੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਛਿਲੜ ਹੀ ਕੁੱਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮਾਂ 6 
ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਛ ਨਹੀ ਪੈਂਦ। [ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਣਾ ਪਰਵਾਨ ਦਸਿਆ ਹੈ। € 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਵਿਆਪਿਆ ਭਾਈ, [ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਇ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਗਿ ਛੁਟੀਐ ਭਾਈ, ਪੂਛਹੁ ਗਿਆਨੀਆ $ 
ਜਾਇ ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ! ਤੈ ਗੁਣ ਛੋਡਿ ਚਉਥੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਊ 
ਵਸੈ ਭਾਈ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੈ ਗੁਣ ਗਾਇ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੈ ਤੇ ਸਭਿ ਉਪਜੇ ਭਾਈ, $ 
ਨਾਇ ਵਿਸਰਿਐ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ ਅਗਿਆਨੀ ਜਗਤੁ ਅੰਧੁ ਹੈ ਭਾਈ, ਸੂਤੇ ਗਏ ਉ 
ਮੁਹਾਇ ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗੇ, ਸੈ ਉਬਰੇ ਭਾਈ. ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ॥ ਜਗ $ 
ਮਹਿ ਲਾਜਾਜਰਿਨਾਮ ਹੈ ਗਈ, ਹਿਰਦੈ ਰਖਿਆ ਉਰਧਾਤਿ ॥੩॥ ਗਰ-ਸਰਣਾਈ 
ਉਬਰੇ ਭਾਈ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਉ ਬੇੜਾ ਨਾਉ ਤੁਲਹੜਾ ਨੂੰ 
ਭਾਈ, ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਪਾਰਿ ਜਨ ਪਾਇ ॥੪॥੯॥ । 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਹੀਂ. ਗਿਆਨੀਆਂ, ਨਾਇ, ਨਾਉਂ । ਉ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੇ) ਵਿੱਚ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ। [ 
ਵਿਆਪਿਆ-ਫਸਿਆਂ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਚਉਥੈ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗਏ ਮੁਹਾਏ-ਲੁੱਟੇ ਗਏ। ਉਬਰੇ-ਬੱਚ ਗਏ। ਉਰਧਾਰਿ=ਟਿਕਾ ਕੇ। ਤੁਲਹੜਾਨਦੀ ਪਾਰ ਹੋਣ ੬ 
ਲਈ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਕਾਠ ਦਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਤੁਲ੍ਹਾ। [ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. (ਇਹ ਗਲ) ਗੁਰੂ | 
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ਆ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਅਥੀਂ, ਵਿਚਹੁ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਖਿ-ਦੁਖ ਵਿੱਚ । ਰੋਗਿ-ਬੀਮਾਰੀ ਵਿਚ । ਵਿਆਪਿਆ-ਗਸਿਆ । ਧਾਹੀ-ਢਾਹਾਂ ਵੈ 
(ਮਾਰ ਕੋ)। ਧਾਤੁਆਇਆ । ਸੰਧਿਆ-ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਜੋ ਸਵੇਰੇ, ਦੁਪਹਿਰ ਅਤੇ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ। [| 
ਤਰਪਣੂ-ਪਿਤਰਾਂ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜਲ ਅਰਪਣ ਕਰਨਾ । ਗਾਇਬ੍ਰੀ-ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਨ 
ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਤੁ ਜੋ ਪੂਜਾ ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ-ਰਜ ਗਏ । ਅੰਧਾ-ਅਰਿਆਨੀ । ਮਗੁ-ਰਸਤਾ । | 
ਅਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । 6 
ਅਰਥ : ਪ੍ਰਾਣੀ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਹਰ ਕਿਸੇ ਜਗ੍ਹਾ ਸੁਖ ਊ 
ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਵਿੱਚ ਗਰਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) _ਓ 
ਢਾਹਵਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ।੧। ॥ 
ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸੁਖ € 
ਪਾਵੇਂਗਾ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਗੁਆ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਖਾਲੀ ਚਲਾ) ਜਾਏਂਗਾ ।ਰਹਾਉ। [| 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਸੰਸਾਰਕ) ਦੌੜ ਭਜ ਕਰਕੇ (ਲੋਕੀ) ਬਹੁਤ ਕਰਮ ਕਰਦੇ # 
ਹਨ ਪਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ, ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਿਤਰਾਂ | 
ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤਰਪਣ, ਸੰਧਿਆ, ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦਾ (ਪਾਠ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ _# 
ਬਿਨਾ (ਆਤਮ) ਗਿਆਨ ਤੋਂ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੨। ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ, (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਓਹ ੬ 
ਰਿ 


ਨ ਅਦਾ ਦਾਤਾ ਗਾਂ 


ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਆਪਣਾ-ਆਪ ਗੁਆ ਕੇ ਹਰੀ ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਸਦਾ ਰੱਜੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਇਹ ਜਗਤ ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਰਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੁਕਤੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂਉਹ) ਅੱਖਾਂ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨੇਤਰਾਂ) ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ 
ਪਰਤਖ) ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਸੈਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧੦। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਸੰਧਿਆ, ਤਰਪਣ ਤੇ ਗਾਇਕ੍ਰੀ ਦਾ ਪਾਠ ਬਿਨਾ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਸਮੀ ਤੌਰ ਤੇ ਕਰਨ 
ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ। ਜੋ ਲੋਕ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ ਬਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ 
ਰਸ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੇ। 


ਦਾ ਅਦਾ _ ਐਂ ਦੇ ਗਾ ਸਗਗਰ 
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ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ-- 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ॥[ਪਿੰਨਾ ੪੬੬ 5 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਬਹੁਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ 
ਭਰਮਾਈ ॥ ਹਮ ਦੀਨ, ਤੁਮ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਦਾਤੇ, ਸਬਦੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, $ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਤੁਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵਰੁ, ਹਚਿਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ਊਊ 
ਆਧਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ, ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ₹ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥੨॥ ਸਬਦਿ ਮਰਹੁ 
ਫਿਰਿ ਜੀਵਹੁ ਸਦ ਹੀ, ਤਾ ਫਿਰਿ ਮਰਣੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਮੀਨਾ, 
ਸਬਦੇ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੩॥ ਦਾੜੈ ਦਾਤਿ ਰਖੀ ਹਥਿ ਅਪਣੈ, ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਦੇਈ ॥ ਊ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਦਰਗਹ ਜਾਪਹਿ ਸੇਈ ॥੪।੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਰਮਾਈ-ਭਰਮਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝਾ ਦਿਉ। ਮਨਸਾ- 
ਵਾਸ਼ਨਾ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੂਜੀ ਭਾਵਨਾ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । ਸਮਾਣੀ-ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਅਪਾਰਾ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਮਰਹੁ- 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਰੋ । ਦਾਤੈ-ਦਾਤੇ ਨੇ । ਜਾਪਹਿ-ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕੀਤੇ) ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਲੱਗਾ 
ਹੈ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ) ਭਟਕ ਰਹਿਆ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ (ਮੰਗਤੇ) ਹਾਂ, 
ਤੁਸੀ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਦਾਤੇ (ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ) ਹੋ. (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ 
ਬਖਸ਼ ਦਿਓ।੧ 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! (ਸਾਡੇ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਮੇਲ ਕੇ 
(ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਦੀ) 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ (ਉਸਦੀ) ਦੂਜੀ ਭਾਵਨਾ (ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ 
ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚੱਖ ਕੇ (ਉਸਦਾ) ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਰੋਗੇ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ 
ਜੀਵਨ) ਜੀਉਗੇ, ਮੁੜ ਕੇ (ਤੁਹਾਡੀ) ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ & 
ਵਿੱਚ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ [ 
ਨੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। ੯ 
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(ਹੇ ਮਨ! ਸਭਨਾ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਦਾਤੇ ਨੇ (ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ) ਆਪਣੇ ਹੱਥ (ਵੱਸ) ਵਿੱਚ ਰਖੀ ਹੋਈ 
ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰੱਤੇ (ਗਏ) ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹੀ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ 
ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੪।੧੧। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ ਜਨਮਦਾ ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਨੂੰ ਸਥਿਰਤਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਰਹੀ। ਸਥਿਰ ਹੋਣ ਲਈ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਾਈਂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕੱਢਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਤਿ ਵਜੋਂ ਨਾਮੁ ਦਾਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ 
ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤਾ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਗਤਿ ਮਤਿ ਤਦ ਹੀ 
ਪਾਏ ।। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ॥੧।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧਾ ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਝੂਨੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ।॥ ਰਹਾਉ 
॥। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਕਮਾਏ ॥ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਸਿਰ 
ਉਪਰਿ ਉਭਉ, ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥੨॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਵਰਤਹਿ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ, ਹਉਮੈ 
ਵਿਚਿ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਚਉਥਾ ਪਦੁ ਚੀਨੈ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੩॥। ਤ੍ਰੈ 
ਗੁਣ ਸਭਿ ਤੇਰੇ, ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ 
ਨਿਸਤਾਰਾ. ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ।੪॥੧੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਰਤਹਿਂ, ਕਰਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਜ ਧੁਨਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਧੁਨੀ । ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਠਦੀ ਹੈ । 
ਗਤਿ ਮਤਿ-ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ । ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ-ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਬਉਰਾਨਾ-ਪਾਗ਼ਲ, ਸ਼ੁਦਾਈ । ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ-ਹਉਮੈ ਦੇ ਫਾਹੇ । ਕਮਾਏ-ਕਮਾਉਂਦਾ, ਇਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਊਭਉ-ਖੜਾ ਹੈ । ਚਉਥਾ ਪਦ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ । ਚੀਨੈ-ਪਛਾਣ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਿਸਤਾਰਾ-ਮੁਕਤੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਠਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਹੀ (ਓਹ) ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਮਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਰੀ ਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਜਦ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਉਹ) 
ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਜਾ) ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸ਼ੁਦਾਈ (ਕਮਲਾ) ਹੈ। ਮਨ ਪਿਛੇ ਲਗਣ 
ਵਾਲਾ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਝੂਠੇ ਭਰਮ 
ਵਿੱਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਤ੍ਰ੍‌ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਨੇ (ਜਰਤ ਨੂੰਹ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ਇਸ 
ਲਈ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਫਾਹੇ ਹੀ ਇਕੱਠੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਨਮ ਤੇ ਮੌਤ (ਸਦਾ ਉਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਖੜੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਤ੍ਰੈਗਣ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ 
(ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) 
ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ ਸੈੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈ੍‌ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਸਭ ਤੇਰੇ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਹਨ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਇਹਨਾਂ 
ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਮੁਕਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੪।੧੨। 


ਲਸਣ % ਪਲ # ਅਤਰ $ ਜਸ 


ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗ ਹੀ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਪਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਮਿਲੀ ਸਿਖਿਆ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮ-ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ 
ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਆਪਿ 
ਅਪਾਹੁ ॥ ਵਣਜਾਰਾ ਜਗੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੈ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ ਆਪੇ ਵਣਜੁ 
ਵਾਪਾਰੀਆ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਸਚੁ ਵੇਸਾਹੁ ॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਸਲਾਹ ॥। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਿਆਰਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਗਮ ਅਥਾਹ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਸਭ ਵੇਖਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ਆਪਿ ਮੁਹਾਹੁ ॥ ਆਪੇ ਉਝੜ 
ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੇ ਰਾਹੁ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, 
ਆਪੇ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ।੨॥ ਆਪੈ ਆਪਿ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਸਿਰਿ ਆਪੇ ਧੰਧੜੈ ਲਾਹੁ 
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॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਸਾਖਤੀ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਮਰਿ ਜਾਹੁ। ਆਪੇ ਪਤਣੁ ਪਾਤਣੀ 
ਪਿਆਰਾ, ਆਪੈ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਹੁ ।੩।। ਆਪੇ ਸਾਗਰੁ ਬੋਹਿਥਾ ਪਿਆਰਾ, ਗੁਰੁ ਖੇਵਟੁ 
ਆਪਿ ਚਲਾਹੁ ।। ਆਪੇ ਹੀ ਚੜਿ ਲੰਘਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਕਰਿ ਚੋਜ ਵੇਖੈ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਹੁ ।੪।।੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਰਤਦਾ-(ਵਿਆਪਕ ਹੋ) ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਪਾਹੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਨਿਰਲੇਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਵੇਸਾਹੁ-ਸਾਖ. ਭਰੋਸਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅਮਰ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਥਾਹੁ-ਜਿਸ ਦੀ 
ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੁਹਾਹੁ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ ਤੇ, ਰਾਹੁ-ਰਸਤਾ। ਲਾਹੁ-ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਖਤੀ-ਬਣਾ ਕੇ, ਰਚ ਕੇ (ਨੋਟ- ਸਾਖਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਖਤੀ ਕਰਨੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ)। ਮਰਿ ਜਾਹੁ-ਮਰ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਪਾਤਣੁ-ਪਤਣ, ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਥਾਂ। ਪਾਤਣੀ-ਪਤਣ ਦਾ ਮਲਾਹ। ਲੰਘਾਹੁ-ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਗਰ- 
ਸਮੁੰਦਰ। ਬੋਹਿਥਾ-ਜਹਾਜ਼ । ਖੇਵਟ-ਮਲਾਹ। ਆਪਿ ਚਲਾਹੁ-ਆਪ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਚੋਜ-ਕੌਤਕ। ਬਖਸਿ 
ਮਿਲਾਹੁ-ਬਖਸ਼ ਕੇ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
(ਮਾਇਆ ਆ 
(ਅਤੇ) ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਭੀ ਆਪ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਵਣਜ ਆਪ ਹੀ ਵਾਪਾਰੀ, ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ, (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰ। ਜੋ 
ਅਮਰ, ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ) ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਹ ਨਹੀਂ, (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ (ਦੁਖ ਸੁਖ) ਸੁਣਦਾ, ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
(ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਸਤਾ ਵਿਖਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ (ਫਿਰ) ਆਪ ਹੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ ।੨। 

ਨਰ ਗਿ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਲ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਰਚਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਆਪ ਹੀ 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਪਤਣ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਮਲਾਹ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ (ਰੂਪੀ ਦਮ ਤਦ ਦਲ 
ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਲਾਹ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ (ਸਿੱਖ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ) ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਲੰਘਦਾ ਹੈ, (ਇਉਂ ਉਹ) ਪਾਤਸ਼ਾਹ (ਆਪਣੇ) ਕੌਤਕ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ 
। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਦਿਆਲੂ ਹੈ (ਜੋ ) ਬਖਸੁ ਕੇ ਆਪਣੇ 
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ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਥਾ ॥ ਆਪੇ ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ, ਆਪੇ $ 
ਖੰਡ ਆਪੈ ਸਭ ਲੋਇ ॥ ਆਪੇ ਸੂਤ ਆਪੇ ਥਹੁ ਮਣੀਆਂ, ਕਰਿ ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ 
ਪਰੋਇ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਸੂਤਧਾਰੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਸੂਤੁ ਖਿੰਚੇ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
ਮਨ! ਸੈ ਰਰਿ ਬਿਨੁ ਅਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਨਾਖੁ ਠਿਧਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, । 
ਕਰਿ ਦਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮੁਖਿ ਚੋਇ ॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪੇ ਜਲ ਥਲਿ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, 
ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ 


ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ । ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਲਖਾਵੈ 
ਸੋਇ ॥੩॥ ਆਪੇ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ & 
ਸਭਿ ਘਟ ਆਪੇ ਭੋਗਵੈ ਪਿਆਰਾ, ਵਿਚਿ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖੁ ਸਭੁ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਊ 
ਗੁਪਤੁ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਹੁ ਮਣੀਆਂ , ਖੇਲਾਇੰਦਾ, ਸਮਾਂਹਦਾ, ਪਾਇੰਦਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਡਜ-ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਜਿਵੇਂ : ਮੱਛੀ, ਸਰਪ, ਆਦਿ । 
ਜੇਰਜ-ਜੇਰ ਤੋ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ-ਜਿਵੇਂ : ਮਨੁੱਖ, ਪਸੁ ਆਦਿ । ਸੇਤਜ-ਹਵਾੜ, ਪਸੀਨੇ ਆਦਿ ਤੋਂ # 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕੀੜੇ ਮਕੌੜੇ ਆਦਿ । ਉਤਭੁਜ-ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਿਛ, ਬੂਟੇ, ਬਨਸਪਤੀ 
ਆਦਿ । ਖੰਡ-ਧਰਤੀ ਦੇ (ਨੌ) ਹਿੱਸੇ । ਲੋਇ-ਲੋਕ । ਸੂਤ-ਧਾਗਾ । ਮਣੀਆ-ਮਣਕੇ (ਜੀਵ) ਕਰਿ # 
ਸਕਤੀ- ਸੁਕਤੀ (ਤਾਕਤ) ਬਣਾ ਕੇ । ਪਰੋਇਪ੍ਰੋਦਾ ਹੈ । ਸੂਤ ਧਾਰੁ-ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੱਖਣ ਊ 
ਵਾਲਾ । ਢਹਿ-ਡਿੱਗ (ਗਿਰ) ਕੇ । ਮੁਖਿ ਚੋਇ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਚੋਂਦਾ ਹੈ ! ਸਭਤੁ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਸਮਾਹਦਾ- # 
ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਅਪੜਾਂਦਾ) ਹੈ। ਲਖਾਵੈ-ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗਹਿਰ-ਡੂੰਘਾ। ਗੰਭੀਰ-ਅਥਾਹ, ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ। [ 

ਅਰਥ : (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ. ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ (ਰੂਪ) ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਦੇ # 
(ਹਿੱਸੇ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (੧੪) ਲੋਕ ਹੈ । (ਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸੂਤਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਬਹਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਊ 
ਦੇ ਮਣਕੇ (ਜੀਵ) ਹੈ, (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਚੇਤੰਨ) ਸੁਕਤੀ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ &, 
ਪਰੋਂਦਾ ਹੈ । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਜੇ ਉਹ) [ 
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ਧਾਗਾ ਖਿੱਚੇ (ਤਾਂ ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੋਇਆ) ਸਾਰਾ (ਜਗਤ)ਢਹ ਕੇ ਢੈਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਅਜਿਹੀ ਸੁਕਤੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ 
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(ਦਿਸਦਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਿਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਜੇ (ਓਹ) ਮਿਹਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ 
ਸਿੱਖ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਚੁਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ । 

ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਹੋਰ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ , (ਜੋ 
ਕੁਝ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਰੇ? ਓਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਜੰਤੂਆਂ) ਨੂੰ ਰਿਜੁਕ 
ਪਹੰਚਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਲ੍ਹ ) ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਨੂੰ) 
ਖੇਡਾਂ ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਆਪ ਕਰੇ, ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

`_ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
ਆਪਣੀ ਕੀਮਤ ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਜੋ ਕੁਝ 
ਉਹ) ਆਪ ਕਰੇ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, (ਓਹ) ਪਿਆਰਾ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾ ਸਕਦਾ (ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਡੂੰਘਾ, ਅਥਾਹ (ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈ, ਉਸ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਆਪ(ਹੀ ਵਿਆਪਕ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਰੱਸ) ਭੋਗਦਾ 
ਹੈ, (ਹਰੇਕ) ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ ਓਹ ਆਪ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਆਰਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਓਹ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਸਭੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੈ 
। ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਕਰਿ ਚੋਜ ਵੇਖੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੈ ॥ ਆਪੇ ਵਣਿ ਤਿਣਿ 
ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ । ੧ ॥ ਜਪਿ ਮਨਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚਖਿ ਜਾਪੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਆਪੇ ਤੀਰਥੁ ਤੁਲਹੜਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਤਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੈ ॥ ਆਪੇ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇਦਾ 
ਪਿਆਰਾ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਛੁਲੀ ਹਰਿ ਆਪੈ ॥ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਨ ਭੁਲਈ ਪਿਆਰਾ, 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਜਾਪੈ ॥ ੨ ॥ ਆਪੇ ਸਿੰਡੀ ਨਾਦੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਧੁਨਿ ਆਪ ਵਜਾਏ 
ਆਪੈ ॥ ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪ ਹੀ ਤਪੁ ਤਾਪੈ । ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਆਪਿ ਹੈ ਚੇਲਾ, ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੈ ॥ ੩ ॥ ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, 
ਆਪੇ ਹੀ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ॥ ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਰਸੁ ਆਪੈ ॥ 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਲਾਹਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਸ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂਰਸ, ਵਤਾਂਇੰਦਾ, ਨਾਉਂ, ਜਪਾਇੰਦਾ, ਸਲਾਹੰਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ । ਉਥਾਪ-ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚੋਜ-ਤਮਾਸੇ, ਕੌਤਕ। ਵਣਿ-ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਿਚ। 
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ਤਿਣਿ-ਘਾਹ , ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪੱਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ । ਧ੍ਰਾਪੈ-ਰੌਂਜ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । ਤੁਲਹੜਾ-ਤੁਲਹਾ । ਵਤਾਇਦਾ-ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਿੰਡੀ-ਹਰਨ ਆਦਿਕਾਂ ਦਾ ਸਿੰਡ ਜੋ ਜੋਗੀ ਲੋਕ 
ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਦੁ-ਧੁਨੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ 
ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਚੋਜ (ਕੌਤਕ) ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ (ਕੀਤੇ ਚੋਂਜਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ 
ਕੇ ਬਣਾ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਵਣ ਵਿਚ, ਤ੍ਰਿਣ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੈ (ਪਰ) 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਹੀਂ ਉਸਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਜਪ, (ਜੋ ਜਪਦਾ ਹੈ ਓਹ) ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਚੱਖ ਕੇ (ਹੀ ਇਸ ਰੱਸ ਦਾ 
ਸੁਆਦ ਪੱਤਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । 

ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਤੁਲਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪੇ ਹੀ 
ਤਰਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਮਛਲੀ ਰੂਪ ਭੀ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 
ਹੈ । (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਭੁੱਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ, (ਅਜਿਹਾ ਅਭੁੱਲ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦਾ । ੨ । 

(ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਸਿੰਡੀ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਨਾਦ ਹੈ. (ਫਿਰ) ਆਪ ਹੀ ਧੁਨੀ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ 
। (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀ (ਸਮਾਧੀ) ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਪੁਰਸ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਧੂਣੀ ਲਾ 
ਕੇ) ਤਪ ਤਪਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਜਾਪ ਜਪਦਾ 
ਹੈ । (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ) ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਸ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਉਸ 
ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਂਦਾ ਹੈ) । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ (ਸੇਵਕ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਆਪਣੀ) ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਹਰੀ (ਉਸ) ਰੌਂਸ ਨਾਲ ਰੌਂਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੩। 

ਸੋਰਠਿ ਮ: ੪ ॥ ਆਪੇ ਕੰਡਾ ਆਪਿ ਤਰਾਜੀ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਇਆ 
॥ ਆਧੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ, ਆਪੇ ਵਣਜੁ ਕਰਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ 
ਪਿਆਰੈ, ਪਿਛੈ ਟੰਕੁ ਚੜਾਇਆ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਸੁਖੁ 
ਪਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪੈ ਜਲੁ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ ਆਪੇ 
ਹੁਕਮਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਜਲੁ ਮਾਟੀ ਬੰਧਿ ਰਖਾਇਆ ।। ਆਪੇ ਹੀ ਭਉ ਪਾਇਦਾ 
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ਪਿਆਰਾ, ਬੰਨਿ ਬਕਰੀ ਸੀਹੁ ਹਢਾਇਆ ॥੨॥ ਆਪੈ ਕਾਸਟ ਆਪਿ ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ, 
ਵਿਚਿ ਕਾਸਟ ਅਗਨਿ ਰਖਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ __ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਭੈ 
ਅਗਨਿ ਨ ਸਕੈ ਜਲਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਸਾਹ ਲੈਂਦੇ ਸਭਿ 
ਲਵਾਇਆ ॥੩ ॥ ਆਪੇ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਕਾਰੈ ਲਾਇਆ ।। ਜਿਉ 
ਆਪਿ ਚਲਾਏ ਤਿਉ ਚਲੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਭਾਇਆ ॥ ਆਪੇ 
ਜੰਤੀ ਜੰਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਜਹਿ ਵਜਾਇਆ ।॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੰਡਾ-ਤਰਾਜੂ ਦਾ ਕਾਂਟਾ, ਜੋ ਡੰਡੀ ਦੇ ਮੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਰੀ ਵਸਤੂ ਵੱਲ 
ਝੂਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਤਰਾਜੀ-ਫਰਾਰਸੀ-ਤਰਾਜ਼ੂ ਤੋਂ 'ਤਰਾਜੀ', ਤਕੜੀ । ਤੋਲਿ-ਤੋਲ (ਵੱਟੇ) ਨਾਲ । ਸਾਹੁ-ਸ਼ਾਹ 
। ਵਣਜਾਰਾ-ਵਾਪਾਰੀ । ਵਣਜੁ-ਵਾਪਾਰ । ਪਿਆਰੈ-ਪਿਆਰੇ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੇ । ਟੰਕੁ-ਚਾਰ ਮਾਸੇ ਦਾ ਵੱਟਾ । 
ਬੰਧਿ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਸੀਹੁ-ਸੇਰ । ਹਫਾਇਆ-ਘੁਮਾਇਆ, ਫਿਰਾਇਆ । ਕਾਸਟ-ਕਾਠ, ਲੱਕੜ, ਸਾਹ- 
ਸੁਆਸ । ਤਾਣੁ-ਤਾਕਤ । ਦੀਬਾਣੁ-ਦਰਬਾਰ ।ਜੰਤੀ-ਵਜੰਤ੍ਰੀ । ਜੰਤੁ-ਵਾਜਾ । ਵਜਹਿ-ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕੰਡਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਤਕੜੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਤੋਲ 
ਨਾਲ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਤੋਲਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ) । 
(ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਹ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਵਾਪਾਰੀ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰਾ) ਵਾਪਾਰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ । 
ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤਕੜੀ ਦੇ) ਪਿਛਲੇ 
(ਛਾਬ ਵਿਚ) ਚਾਰ ਮਾਸੈ ਦਾ ਤੋਲ (ਰੱਖ ਕੇ) ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਲ ਕੇ ਰਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ. ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ ਦਾ ਇਕ ਕ੍ਰਿਸਮਾਂ ਹੈ) ।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਭ ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠਾ 
ਲਵਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਕਰਾਇਆ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । 

ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਛ) ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ) ਮਿਟੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ 
(ਆਪਣਾ) ਡਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਬਕਰੀ ਤੇ ਸੇਰ ਨੂੰ (ਇੱਕਠਾ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਫਿਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਕਾਸਟ (ਲੱਕੜੀ) ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਕਾਠ ਵਿਚ ਅੱਗ ਨੂੰ ਰਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਸ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਭੈ ਕਰਕੇ ਅੱਗ 
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(ਕਾਠ ਨੂੰ) ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਉਸਦੇ ਸਾਹ) ਲਵਾਏ ਤੋਂ ਸਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਦੀਬਾਣੁ (ਹਾਕਮ) ਹੈ, (ਸਭ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਕੰਮ 
ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਸ। ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਜਿਵੇਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਚਲ ਸਕੀਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਵਾਜਾ) 
ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਵਜੰਤ੍ਰੀ) ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਾਜਾ ਹੈ, (ਸਭ) ਵਾਜੇ (ਉਸੇ ਦੇ) ਵਜਾਏ ਵਜਦੇ ਹਨ ।੪।੪। 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਕਰਿ ਸੂਰਜੁ ਚੰਦੁ 
ਚਾਨਾਣੁ ॥ ਆਪਿ ਨਿਤਾਣਿਆ ਤਾਣੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਨਿਮਾਣਿਆ ਮਾਣੁ ॥ 
ਆਪਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਰਖਦਾ ਪਿਆਰਾ. ਆਪੇ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ । ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, 
ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਧਿਆਇ ਤੂ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਬਹੁੜਿ ਨ 
ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਗੁਣ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ 
1 ॥ ਆਪੇ ਬਖਸ ਕਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ । ਆਧੇ ਹੁਕਮਿ ਵਰਤਦਾ 
ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਫੁਰਮਾਣੁ ॥ ੨ ॥ ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ 
ਦੇਵੈ ਦਾਣੁ ॥ ਆਪੇ ਸੇਵ ਕਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪਿ ਦਿਵਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥ ਅਪੇ ਤਾੜੀ 
ਲਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ੩ । ਆਪੇ ਵਡਾ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, 
ਆਪੇ ਹੀ ਪਰਧਾਣੁ ।। ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਤੁਲੁ ਪ;ਮਾਣੁ ॥ 
ਆਪੇ ਅਤੁਲੁ ਤੁਲਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ । ੪ ॥ ੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਪਾਇੰਦਾ, ਨਿਤਾਣਿਆਂ, ਕਰਾਇੰਦਾ, ਲਾਇੰਦਾ, ਤੁਲਾਇਂਦਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਨਾਣੁ-ਚਾਨਣ । ਸੁਘੜ-ਪ੍ਰਬੀਨ, ਸੂਝਵਾਨ । ਸੁਜਾਣੁ-ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ । ਨੀਸਾਣੂ-(ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪ) ਨਿਸ਼ਾਨ । ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ । ਪਰਧਾਣੁ- 
ਸ੍ਰੋਮਣੀ, ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ । ਤੁਲੁ-ਤਰਾਜੂ । ਪਰਵਾਣੁ -ਵੱਟਾ । 
ਅਰਥ : ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਨੂੰ) 
ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ ਚਾਨਣਾ (ਕਰਨ ਲਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਨਿਤਾਣਿਆ ਦਾ ਤਾਣ ਹੈ, ਆਪ 
. ਹੀ ਨਿਮਾਣਿਆ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ 
ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ (ਜੋ) ਨਿਸ਼ਾਨ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੈ । ਸਤਿ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚ ਮਿਲ (ਬੈਠ) ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਕਰ. ਮੁੜ ਕੇ ਤੇਰਾ ਅਵਾਗਵਣ (ਜੰਮਣ 


€ ਵਜ) ਇ ਜਰ) % ਪਤਰ % ਜਲ $ ਓਲਤ $ ਪਰਤ 


ਰਜ) # ਪਤਰ # ਪਜਲਨ # ਪਜਤ) # ਪਜਤਨ # 
€ ਵਜਨ & ਪਜਤਤ $ ਪਤ % ਪਲਤਨ ੭ ਪਨ % ਜਤਨ ਅਤਰ ੭ ਜਤਨ ੭ ਅਨ ੭ ਪਤਲਨ # ਪਲ ੪ ਅਨਤ # ਪਤਨ 


ਵਜ) # ਪਰਲ # ਪਜਲਤ € 


€ 0 ੯ ਦਜ) 6 ਵ0ਿਤ € 600 6 ਵ00 € 02 ੯ 000 € €80 % 0009 € 002 € 688 ੪ 088 € 


% €8# € ਵਤ੭ ੪ 088 € 68 :[ ਗਹੁ ਹੁੰ: ਨਾਹ- ਨ ੨ << 6੩9 € 088 $ 688 $ ਓਜਡ -“- 
ਮਰਣਾ) ਨਹੀਂ (ਹੋਵੇਗਾ) । ਰਹਾਉ । 

ਪਿਆਰਾ (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਸੁਭ) ਗੁਣਾ ਦੀ (ਦਾਤ) ਵੰਡਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਆਪ 
ਹੀ (ਉਹਨਾ ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ 'ਕਬੂਲ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ 
ਹੀ ਸਤ ਜੀਆਂ ਉਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ) ਬਖਸ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਚ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਾਨ 
(ਲਾਉਂਦਾ) ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ (ਕਰਦਾ ਹੈ)।੨। 

ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ) ਦਾਨ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ) ਸੇਵਾ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ (ਹੋਰਨਾ ਤੋਂ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਣ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਆਪ ਹੀ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ।੩। 

ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ (ਪਰਧਾਨ 
ਪੁਰਖ) ਹੈ। ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਤਕੜੀ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੱਟਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ) 
ਕੀਮਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਤੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਦਾ ਹੈ) ੪।੫। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੈ ਭਗਤਿ ਉਮਾਹਾ 
॥ ਆਪੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਾ ॥ ਆਪੈ ਲੇਖਣਿ ਆਪਿ 
ਲਿਖਾਰੀ, ਆਪੇ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਹਾ ॥ ੧ ॥। ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਹੋਵੈ ਵਡਭਾਗੀ, ਲੈ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪੇ 
ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਬਨਿ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਹਾ ॥ ਆਪੇ ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰਾ 
ਪਿਆਰਾ, ਆਪੈ ਵੰਸੁ ਵਜਾਹਾ ॥ ਕੁਵਲੀਆਪੀੜੁ ਆਪਿ ਮਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਕਰਿ 
ਬਾਲਕ ਰੂਪਿ ਪਚਾਹਾ ॥ ੨ ॥ ਆਪਿ ਅਖਾੜਾ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਆਪਿ 
ਚੋਜਾਹਾ ॥ ਕਰਿ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਚੰਡੂਰੁ ਕੰਸੁ ਕੇਸੁ ਮਰਾਹਾ ॥ 
ਆਪੈ ਹੀ ਬਲੁ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ. ਬਲੁ ਭੰਨੈ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧਾਹਾ ॥ ੩ ॥ ਸਭੁ ਆਪੇ 
ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਵਸਿ ਆਪੇ ਜੁਗਤਿ ਹਥਾਹਾ ॥ ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ ਆਪੇ 
ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਜਿਉ ਪ੍ਰਭੁ ਖਿੰਚੇ ਤਿਉ ਜਾਹਾ ॥ ਜੋ ਗਰਬੈ ਸੋ ਪਚਸੀ ਪਿਆਰੇ, 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੬॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਉਮਾਹਾ-ਚਾਉ. ਖੁਸੀ, ਖੇੜਾ । ਸਮਾਹਾ-ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਲੇਖਣਿ-ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ 
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ਕਲਮ । ਲਿਖਾਹਾ-ਲਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਮਾਹਾ-ਚਾਉ ਨਾਲ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਗੋਪੀ- 
ਗੋਪੀਆਂ, ਗਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਕਾਨੁ- ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ । ਬਨਿ-ਜੰਗਲ ਵਿਚ । ਗਉ-ਗਉਊਆਂ ਨੂੰ । 
ਚਰਾਹਾ-ਚਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਵਲ-ਸਾਂਵਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ । ਸੁੰਦਰਾ-ਸੁੰਦਰ । ਵੰਸ-ਬੰਸਰੀ । ਕੁਵਲੀਆ ਪੀੜੁ- 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਕੰਸ ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਥੀ । ਪਚਾਹਾ-ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ । ਅਖਾੜਾ-ਪਿੜ । 
ਚੋਜਾਹਾ-ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ । ਚੰਡੂਰ-ਕੰਸ ਦੇ ਪਹਿਲਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ । ਕੇਸੁ-ਕੇਸੀ ਦਾਨਵ । ਮਾਰਾਹਾ- 
ਮਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਮੁਗਧਾਹਾ-ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ। ਹਥਾਹਾ-ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ । ਜੇਵੜੀ-ਰੌਂਸੀ । ਖਿੰਚੇ- 
ਬਿੱਚਦਾ । ਜਾਹਾ-ਜਾਂਦੇ (ਚਲਦੇ) ਹਨ । ਗਰਬੇ-ਹੰਕਾਰ ਕਰੇਗਾ । ਪਚਸੀ-ਨਾਸੁ ਹੋਵੇਗਾ । ਸਮਾਹਾ- 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਚਾਉ (ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ) । ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ. 
ਆਪ ਹੀ ਸਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਕਲਮ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਲਿਖਾਰੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) 
ਲੇਖ ਲਿਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਰਾਮ ਨਾਮ (ਮੰਤ੍ਰਹ ਚਾਉ ਨਾਲ ਜਪ । (ਇਸਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਵਡਭਾਗੀ 
(ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਲਾਭ 
(ਖਟਦਾ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । 

ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭ) ਆਪ ਹੀ ਗੋਪੀਆਂ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੰਗਲ 
(ਬਿੰਦ੍ਰਾਥਨ) ਵਿਚ ਗਊਆਂ ਚਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਾਂਵਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰ ਹੈ. ਆਪ 
ਹੀ ਬੰਸਰੀ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ) ਆਪ ਹੀ ਕੁਵਲੀਆ-ਪੀੜ (ਹਾਥੀ) ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
(ਆਪ ਹੀ) ਬਾਲਕ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ) ਬਣ ਕੇ (ਹਾਥੀ ਦਾ) ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ।੨। 

(ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਪਿੜ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਚੋਜ (ਤਮਾਸੇ) ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । 
(ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ (ਕ੍ਰਿਸਨ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚੰਡੂਰ, ਕੰਸ. ਤੇ ਕੇਸੀ 
(ੈਤਾਂ) ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਕਤੀ ਰੂਪ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੀ ਮੂਰਖਾਂ 
ਵਡੇ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਬਲ ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ ਦੀ) 
ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਗਲ ਵਿਚ 
(ਰਕਮ ਰੂਪੀ) ਰੱਸੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਰਸੀ ਨੂੰ ਖਿਚਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਜੀਵ ਇਧਰ ਉਧਰ) ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਜੀਵ) ਹੰਕਾਰ ਕਰੇਗਾ ਓਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । (ਤੱਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ 
ਹੈ।੪੬। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ] 

ਚਉਪਦਿਆਂ ਵਾਲੇ ੬ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਵਿਸ੍ਹਾ ਵਸਤੂ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਹੈ । ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਭੂ 
ਰੀ 
ਸੰਬੋਧਿਤ ਹਨ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੇ ਡੂੰ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ:- [ 
੧_ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿਨਾਮ ਕਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥ 9੬ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬੁਝਿਆ ॥ ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯ ॥ 

੨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਏ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਏ।[ਪੰਨਾ ੧੦੨੮ ਦੈ 
ਸੋਰਠਿ ਮ: ੪ ਦੁਤੁਕੇ ॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਵਿਛੜੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਮਨਮੁਖਿ ਊ 

ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਸਾਧੂ ਪਰਸਤ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ. ਗੋਬਿਦ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਦ 
॥ ੧ ॥ ਗੋਬਿਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ ਜਬ ਸਤ ਸੰਗ ਭਏ ਸਾਧੂ ਜਨ, [ 
ਹਿਰਦੈ ਮਿਲਿਆ ਸਾਂਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੂ ਹਿਰਦੈ ਗੁਪਤੁ ਵਸਹਿ ਦਿਨੁ ਡੂੰ 
ਵੀ ਰਾ ਗੀ ਦੀ ਅਤਿ “ਗਦਰੀ (ਜਹਿਰ ਅਰ ਸਤਿ ਪਗ 6 
ਪ੍ਰਗਟਿਆ, ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਸਾਤਿ 6 
ਮਨ ਤਰੀ 
ਸੰਗਤਿ ਪੁਰਖ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਪੁਰਥੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਕਉ | 
ਕਿਰਪਾ ਭਈ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਅਤੁਲੁ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਤ ,, 
ਰਹੈ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ੪ ॥ ੭॥ | 


ਦਾ ਖਾਦਾ ਹੇ ਤਾ ਤਾਂ ਗਗਰ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਸਤ-ਪਰਸਦਿਆਂ, ਛੋਹਦਿਆਂ । ਅਤਿ-ਬਹਤ ਹੀ । ਸਾਂਤਿ ਮੁਰਾਰੀ-ਸ਼ਾਂਤੀ & 

ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸਰ । ਭਾਉ-ਪਿਆਰ । ਗਵਾਰੀ-ਮੂਰਖ । ਗੁਰਮਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ॥ 
ਮਤਿ । ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ । ਚੀਨਿ-ਪਛਾਣ ਕੇ । ਅਤੁਲ-ਨਾ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ । ੬ 
ਬਨਵਾਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ॥ 
ਅਰਥ ; (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਅਨਗਿਣਤ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਉ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁਖ ਮੀ ਰਿਹਾ ਜੀ ਪਿਠ ਸਾਧੂ (ਹੂ ਦੂੰ ਪਰਸਦਿਆਂ ਹੀ 
ਪ੍ਭੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਰੋਬਿੰਦ ! ਤੁਹਾਡੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਆਉਣ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਮਿਲਿਆ) ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਪਰਸਣ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੀ ਲਗ ਗਈ, ਜਦੋਂ | 

੪ 


% €ਜ੩੦ < ਪਜਤਨ # ਅਜਜ॥ $ ਜਤਨ, $ ਪਜਤਤ ੭ ਅਜ਼ਲ 


ਹਰ ਦੇ ਦੇ ਗੰ ਗਾ 


ਆਂ ਤਨਿ 


€ ਪਗ ੭ ਅਜ਼ਲ) # ਪਲਸ # 


੨੪੮ 080 € ਵਜ ੪ € ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੰਦ ਨਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਹ “>੭ ੩੭ 6 609 € ਵਲ € 688; 6 ਤਲ € 


ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗ ਹੋਏ (ਤਾਂ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਮਿਲ ਪਿਆ । 
ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਹਰ ਇਕ ਦੇ ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ) 
ਮੂਰਖ (ਲੋਕ) ਤੇਰਾ ਮੌਜੂਦ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਮਿਲ 


ਆਉ 


ਨਿਰੰਤਰ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ, (ਮਨ ਵਿਚ) ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਆ ਗਈ, (ਅਤੇ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । ਹੈ (ਸਤਿ) ਪੁਰਖ ਜੀ! (ਉਸਨੇ) ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਗਿਆ । (ਫਿਰ ਗੁਰੂ) ਪੁਰਖ ਤੋਂ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲ ਪਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਨਾ ਤੋਲਿਆ-ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ (ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ) ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪।੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(੧) ਤੂ ਹਿਰਦੈ ਗੁਪਤੁ ਵਸਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਤੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਹਿ ਗਵਾਰੀ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿਸੇ ਬਾਰੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਤ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਰ 'ਤੇਣਾ ਭਾਉ ਨ 
ਬੁਝਹਿ ਗਵਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :-- 


੧ ਮੂਰਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤੇਰਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨ (ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ) ਮੂਰਖ (ਹਨ, ਜੋ ) ਤੇਰੀ ਹੋਂਦ ਅੰਦਰ ਬੁਝਦੇ ਨਹੀਂ । ਸੰਪ 
੩. ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । [ਦਰਪਣ 
8. ਪਰ ਮੂਰਖ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਭਾ (ਪਰਤਾਪ) ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। _ ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੫.__ ਜਿਨ ਕੀ ਬੁਧੀ ਮੂਰਖ ਹੈ ਵਹੁ ਤੇਰਾ (ਭਉ) ਸ੍ਰਰੂਪ ਨਹੀਂ 'ਬੁਝਤੇ' ਫਸ 


ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਭਾਉ' ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ :-- 


੧ ਪ੍ਰਭਾਵ,ਅਸਰ- 'ਸਿਖ ਸਭਾ ਦੀਖਿਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥ ( ਜਪੁ) 

੨ ਨਾਰਦ ਨਾਚੇ ਕਲਿ ਕਾ ਭਾਉ ॥ (ਆਸਾ ਮ: ੧ 
੩. __ ਭਾਗ, ਹਿੱਸਾ-ਸੁਤਿਆਂ ਮਿਲੇ ਨਾ ਭਾਉ ॥ ( ਸ਼ੇਖ ਫੁਰੀਦ 
੪. ਭਾਵ, ਹੋਂਦ , ਹੋਣਾ,ਮੌਜੂਦਗੀ-ਤੇਰਾ ਭਾਉ ਨ ਬੁਝਾਹਿ ਗਵਾਰੀ ॥ (ਸੋਰਠ ਮ: ੩੪ 
੫.__ ਦਸ਼ਾ, ਹਾਲਤ-ਰਤ ਪੀਣੇ ਰਾਜੇ ਸਿਰੇ ਉਪਰਿ ਰਖੀਅਨਿ ਏਵੈ ਜਾਪੈ ਭਾਉ ॥ (ਮ: ੧ . ਵਾਰ 
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੬ 


ਸ੍ਰਧਾ ਵਿਸੁਵਾਸ਼-ਅਸੰਖ ਜਪ ਅਸੰਖ ਭਾਉ ॥ (ਜਪੁ) 
ਸੁਣਿਆ ਮੰਨਿਆ ਮਨਿ ਕੀਤਾ ਭਾਉ ॥ ਜਿਪੂ) 
ਜੇਹਾ ਭਾਉ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ (ਸੋਰਠ ਮ: ੧ 
ਸੰਕਲਪ , ਖ਼ਿਆਲ -ਨਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਉ ਨ ਭਰਮਾ ॥ (ਸੋਰਠ ਮ: ੧ 
ਵਾਕ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ, ਮਤਲਬ-ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੀਚੈ ਭਾਉ ॥ (ਸ੍ਰੀ. ਮ: ੧ 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ-ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਨਹੀਂ ਸਾਧੀ । (ਰਾਮ ਕਬੀਰ 


ਸੰ ਭਾ ਚਮਕ, ਦੀਪਿਤ-ਦਾਮਿਨੀ ਅਨੇਕ ਭਾਉ ਕਰਯੋ ਹੀ ਕਰਤ ਹੈ । _ (ਅਕਾਲ 

ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਭਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ , ਮੌਜੂਦਗੀ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 

ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਭਈ ਤੁਮਾਰੀ । 
ਜਿਨ ਕੋ ਆਪ ਕੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਹੈ ਤਿਨ ਪੁਰਖੋਂ ਕੋ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਮਿਲਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਤਿਨੌ ਨੈ 


ਆਤਮ ਸੁਖ ਕੋ ਪਾਯਾ ਹੈ । [ਫਸ 
(ਉਸ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ (ਐਸਾ) ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਮਿਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) (ਗੁਰ) ਰਿਆਨ ਪਾਇਆ 
ਹੈ। (ਪ੍‌ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਮੇਹਰ ਹੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ । ਜਿਸ ਸਮਰਥ ਹਸਤੀ ਦੇ ਰਾਹੋਂ 
ਸਰਬ-ਸਮ੍ਰਥ ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ । ਪੁਰਖ- ਸਮ੍ਰਥ ਹਸਤੀ-ਦੇਖੋ ਉਤੇ' 'ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ 
ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ' [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜਿਹਨਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪੁਰਖਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) 
ਮਿਲ ਪਿਆ । ਜਿਹਨਾਂ ਉਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਉਹਨਾਂ ਨੇ (ਪਹਿਲੋਂ) ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ, 
(ਫੇਰ ਉਹਨਾਂ) ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਖ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਮਿਲ ਪਿਆ । [ਸੰਪ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੇ , ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । (ਪਰ, ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰੂ ਭੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਜਿਹਨਾਂ ਉਤੇ ਤੇਰੀ 
ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਪੁਰਖੈ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਪੁਰਖਾਂ` ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ 


ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ . ਇਕ ਪੁਰਸ (ਮਨੁਖ) ਲਈ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ :-- 


2 ,0 .# ੭ 


ਪੁਰਥੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਭ ਚੂਕੀ ਆਵਣ ਜਾਨੀ ।। __ [ਪਿ ੧੧੯੯ 
ਅਚਰੁ ਚਰੇ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਪਾਏ, ਪੁਰਥੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ ॥ ਪਿ ੧੨੭੬ 
ਪੁਰਬੈ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਪੁਰਖ ਹੋਵਹਿ, ਜਿਨੀ ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥ [ਪੰ ੫੯੨ 
ਗੁਰ ਪੁਰਖੈ, ਪੁਰਖ਼ੁ ਮਿਲਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਮਿਲਿ ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ __[ਪੰ. ੬੬੭ 
ਸੋ. ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਨਗੇ ਕਿ ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਮਿਲਿਆ (ਜਿਸ ਨੇ 
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ਪਹਿਲਾ) ਗੁਰੂ ਪਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਪਰ ਹੋ ਪਰ) ਗੁਰੂ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੁਹਾਡੀ 
ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ । 9੬ 
ਜਕੜ “ੜੇ ਜਗਤ 1 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਗੋਬਿਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ' ਦੈ 
ਦਾ ਜੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਾ 
ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੈ 
ਦੀ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਤਾਂਘ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਦੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਊਊ 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ 
ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅੰਤਰੁ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ $ 
ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ।। ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਬਿਨੁ ਨੀਰੈ ਬਿਨਸੈ, ਤਿਉ ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈ 
੧ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਨਾਈ ॥ ਹਉ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਮੰਗਾ 
ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ ॥_ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਲ ਬਿਨੁ 
ਬਿਲਲਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਜਲ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਲੁ ਪਾਵੈ ਸੁਖ ਸਹਜੇ, 
ਹਰਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ॥ ੨ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਖੇ ਦਹਦਿਸ ਡੋਲਹਿ, ਵਕ 
ਪਾਈ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵੈ,  ਦਰਗਰ ਸਿਠੋ ਸਜਾਈ ॥੩ ॥ ਕਿ 
ਕਰਹਿ ਤਾ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਹ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਅੰਤਰਿ ਪਾਈ ।। ਨਾਨਕ, ਦੀਨ ਦਇਆਲ ,, 
ਭਏ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ੪ ॥੮॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਾ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਧਿਆਦਿਨਹਿਆ ਚਿਆ ਹੈ। ਬਿਨੁ ਨਰੈਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਨਾ । ਚਾ੍ਰਿਕਪਪੀਹਾ। $ 
ਰਿ 
6 
ਰ 
ਰ 
ਰ੍ 


% ਵਰਗ) % ਵਜਨ % ਪਜਰਰ> % ਪਤ % ੫੩੩ $ ਅਜਤ & 


% ਪਗਰਨ 


ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ-ਚੰਗੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ, ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ । ਡੋਲਹਿ-ਡੋਲਦੇ ਹਨ । 
ਰਿ 14214484-140 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਅੰਦਰਲਾ ਮਨ (ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ) 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਥੋਂ) ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ , ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ) ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦਾ ਕਿਰਪਾ-ਜਲ ਦੇਵੋ । ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਦਿਨ 
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ਰਤ ਤਰਾ ਨਮ ਤੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਜਾਤੀ ਪਈ (ਜਾ ਸਕਦੀ 
ਹੈ) । ਰਹਾਉ । ਵੈ 
ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਰਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਸਾਂਤੀ ਬੰਦ) ਤੋਂ ਤੋ (ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਊ 
ਦੀ) ਪਿਆਸ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਨਾਮ) ਜਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 6 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਤਮ) ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ [| 
ਹੈ) ।੨। 6 
ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਸਦਾ) ਭੁਖ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਊ 
ਡੋਲਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਮਨਮੁਖ) ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ੨ 
ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੩। [| 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਤੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇਂ ਤਾਂ (ਹੀ ਅਸੀਂ) ਹਰੀ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ ) ਹਰੀ # 
(ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਰਸ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਊ 
ਅਸਾਂ)ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ)ਸਬਦ ਨੇ( ਸਾਡੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ।੪।੮। # 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ - -- $ 
ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਵਿਣੁ ਪਾਣੀਐ, ਰਹੈ ਨ ਕਿਤੇ ਉਪਾਇ ॥ [| 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸੰਤੁ ਨ ਜੀਵਈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੯ ੪ 
ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਜਿਸ ਜਰਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਏ ਉਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਮਛਲੀ ਊ 
ਵਰਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਪਪੀਹਾ ਜਿਵੇਂ ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ 
ਵਿਲਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ 
ਬੁੱਝਦੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਭੁਗਤਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਠਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁੱਝਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲ ੪ ਪੰਚਪਦੇ ॥ ਅਚਰੁ ਚਰੈ, ਤਾ ਸਿਧਿ ਹੋਈ, ਸਿਧੀ ਤੇ ਬੁਧਿ 
ਪਾਈ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਸਰ ਲਾਗੇ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, ਤਾਂ ਭ੍ਰਮੁ ਕਾਟਿਆ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ 
ਗੋਬਿਦ । ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਹੁ, 
ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ, ਮਨ ਮੂਰਖ 
ਚੇਤਿ ਅਜਾਣਾ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ, ਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 
੨॥ ਜਿਸ ਕੀ ਵਥੁ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਅਤਿ 
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ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ॥। ੩ ॥ ਜਿਨਿ ਇਹ ਚਾਖੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, 
ਗੂੰਰੀ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ ॥ ਰਤਨੁ ਲੁਕਾਇਆ ਲੂਕੈ ਨਾਹੀ, ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਲੁਕਾਈ ॥ ੪ 
॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਦਾਤਿ 
ਕਰਹਿ ਸੋ ਪਾਏ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੫॥੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੁਕਾਇਆਂ, ਕਰਹਿਂ । 

ਫੁਟਕਲ :'ਰਹਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰਹੁ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 'ਹ' ਦੀ ਦੋਹਰੀ ਆਵਾਜ਼ ਉਚਾਰਨੀ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ _: _ਅਚਰੁ-ਨਾ ਖਾਧੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਅਜਰ ਵਸਤੂ। ਚਰੈ-(ਜੋ) ਖਾ ਲਏ। , 
ਸਿਧਿ-ਸਿੱਧਿ, ਸਫਲਤਾ। ਬੁੱਧੀ-ਆਤਮ ਵਿਸ਼ੈਣੀ ਅਕਲ । ਸਰ-ਤੀਰ। ਤਨ ਭੀਤਰਿ-ਨਰੀਰ ਭਾਵ । 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । ਰਹਹੁ-ਰਹੇ । ਵਬੁ-ਵਸਤੂ । ਅਨੂਪ-ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ, ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ । ਅਲਖੁ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਲਖਾਏ-ਜਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਲੁਕਾਇਆ-ਛੁਪਾਇਆਂ । ਸੋਈ-ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਅਵਰੁ ਹੋਰ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਨਾ ਖਾਧੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ (ਨਾਮ ਵਸਤੂ) ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਜੀਵਨ-ਸਫਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਇਸ) ਸਫਲਤਾ ਤੋਂ (ਆਤਮ ਵਿਸੈਣੀ) ਅਕਲ ਪਾਈਦੀ ਹੈ । 
(ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਤੀਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ (ਮਨ ਦਾ) ਭ੍ਰਮ ਕੱਟਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦ ! ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਦਿਉ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ (ਤੁਹਾਡੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
(ਟਿਕਿਆ) ਰਹੇ । ਰਹਾਉ । 

ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ) ਹੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅੰਜਾਣ ਮਨ ! (ਤੂੰ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬੱਚਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰ । (ਨਾਲ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰ) ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ! 
ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ, ਤਾਂ ਹੀ (ਮੈ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹਾਂ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਹੈ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ) 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਦੇਣੀ ਹੈ? ਅਤੇ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 
ਓਹ (ਜਰਿਆਸੂ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਇਹ) ਵਸਤੂ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ (ਪਰ) 
ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ, ਲਖਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਨਾਮ ਵਸਤੂ) ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । ।੩ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਇਹ (ਨਾਮ-ਵਸਤੂ) ਚੱਖੀ ਹੈ ਓਹੀ (ਇਸ ਦਾ ਸੁਆਦ) 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਤਾਂ ਗੂੰਗੇ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਵਾਲਾ ਸੁਆਦ ਹੈ । (ਭਾਵ ਗੂੰਗਾ ਬੋਲ ਕੇ ਸੁਆਦ ਬਾਰੇ ੬ 


ਅਜ ੭ ਪਜਕਨ # ਵਜਨ  ਅਕਜਤਤ ੯ ਪਲਤ ੪ ਪਰ ੭ ਪਤਤਤਨ ੪ ਪਲਤਨ ੪ ਜਤਨ ੭ ਪਲ # ਪਤਰ ੯ ਪਜਲਨ # ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ 


€ਜ% € ਵਜ) € 000 6 ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ 6 600 € 000 € ਤਤ ੪ ਵਜਤ ੪ ਪਤਨ € ਵਤਤ ੪ ਵਜ9 ੪ 


% ੫੩ € 085 ੪ 68 € 08 ਨੁ: ਗੁਹੁ ਹੁੰਦ ਨਾਹਿ ਨ :->- 0889 € 08, 6 ਓਤਤ 6 ਓਤ9 ੨੫੩ 


ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪਰਾਕਿਆਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਜੇ ਕੋਈ (ਨਾਮ 
ਰਤਨ) ਛੁੱਪਾ ਕੇ (ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ) ਰਤਨ ਛੁਪਾਇਆ ਨਹੀਂ ਛੁੱਪ ਸਕਦਾ ।੪ । 


€ 
€ 


< ਦਰਗ> € ਵਰਤਨ 6 ਪਤ, ੪ ਪਤਤਲ, ੪ ਪਤ ੪ ਵਰਤਨ, ੪ ਪਤਤਤ < ਜਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ $ ਪਤਤਨ 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ ਕੁਛ ਤੇਰਾ (ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪਿਤਾ) ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਭ ਦੀ 


ਖ਼ਬਰ-ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ 
ਬਖਸਦਾ ਹੈਂ ਉਹ (ਇਹ ਦਾਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੫ । ੯ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਸਿਧਿ ਹੋਈ, ਸਿਧੀ ਤੇ ਬੁਧਿ ਪਾਈ । 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 


ਘਟੈ 


ਨ 


ਹੀ 


ਜਬ (ਅਚਰੁ) ਕਾਮੁ ਕੋ ਵਾ ਨਾਮ ਕੋ ਸਹਾਰੇ ਵਾ ਧਾਰੇ ਤਬ (ਸਿਧਿ) ਭਾਵ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੀ 
ਸੁੱਧੀ ਹੋਤੀ ਹੈ ਔ ਸਿੱਧੀ ਹੋਣੇ ਤੇ ਆਤਮ ਵਥੈਣੀ ਬੁੱਧੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ । [ਫਸ 
ਨਾ ਖਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਨੂੰ ਖਾ ਲਵੇ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਆਤਮਕ 
ਜਬਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਤਮਕ ਜੁਬਤ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੈ ਜਦੋਂ) ਮਨੁੱਖ ਅਜਿੱਤ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ (ਜੀਵਨ 
ਸੰਗ੍ਰਾਮ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ) ਕਾਮਯਾਬੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਇਸ) ਕਾਮਯਾਬੀ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ) 
ਅਕਲ ਹਾਸਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਅਚਰੁ` ਪਦ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਹਨ - ਨਾ ਚਰੇ (ਖਾਧੇ) ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ)' । 


ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਨੂੰ 'ਅਚਰ' ਦਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਤੇ ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ: ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
ਵਿਚ ਕਾਮ ਤੇ ਨਾਮ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਅਚਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਅਜਿਤ ਮਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ । 


ਜੇ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਕਾਮ' ਨਾਲੋਂ 'ਨਾਮ' ਦੇ ਅਰਥ 


ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਹਨ । 'ਨਾਮ ਜਿਥੇ ਅਜਰ ਹੈ ਉਥੇ ਅਚਰ ਵਸਤੂ ਵੀ ਹੈ । ਕੀ ਕਾਮ ਨੂੰ ਪਰਾਜਿਤ 
ਕਰਕੇ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਮਨ ਵਿਚ ਕਈ ਹੋਰ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਉਠ ਖੜੋਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਕੀ 
ਜਿਹੜੇ ਬਿੰਦ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਜਤੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਉਹ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ? ਕੀ ਉਹਨਾ 
ਆਤਮਿਕ ਬੁਧੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਨਾਹ ਵਿਚ ਮਿਲੇਗਾ । 'ਅਚਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਚਲਾਂ 
ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਅਜਿਤ ਮਨ` ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਮਨ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹਾਂ ਨਾਮ 
ਜੋ ਅਚਰੁ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜਰ ਲਵੇ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਹਰੇਕ ਕੰਮ 
ਵਿਚ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


ਕਈ 'ਅਚਰੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਅਵਿਦਿਆ' ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਇਥੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਤੋਂ ਨਾ 
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ਜਾਣੂੰ ਹੋਣ ਦਾ ਨਾਂ ਅਵਿਦਿਆ ਨਹੀਂ, ਅਵਿਦਿਆ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਰਿਆਣਤਾ ਹੈ । ਜੇ ਜੀਵ ਊ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਨੂੰ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭੀ ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਨਮੁ ਨੂੰ 'ਅਚਰ' ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ । ਫਿਰ ਰਹਾਉ 
ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਹੁ' ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਵੀ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਨਾਮ ਹੀ 'ਅਚਰੁ' ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ 'ਅਲੱਭ' ਵਸਤੂ ਹੈ । 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਤੀਰ ਲਗਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਇਕ ਅਸਚਰਜ 
ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਚਖਿਆ ਹੈ ਇਸ ਦੀ ਸਾਰ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ 
ਰਸੀਏ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਉਤੇ ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ ਦੀ ਚਮਕ ਸੁਤੇ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ 
€ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ , ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਠਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਬਖਸਿਸ 

ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਲੈਣ ਜਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਤਿਤੁਕੇ 
| ੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਿਸੁ ਹਉ ਜਾਚੀ ਕਿਸੁ ਆਰਾਧੀ, ਜਾ ਸਭੁ ਕੋ 
$_ਕੀਤਾ ਹੋਸੀ ॥ ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ, ਸੋ ਸੋ ਖਾਕੂ ਰਲਸੀ ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ 
ਤਦ ਪੰਤਨੁ. ਸਤਿ ਸੁਖ ਨਦਨਿਧਿ ਦੇਸੀ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ! ਤੇਰੀ ਦਾਤੀ ਰਾਜਾ ॥ 
$`ਮਾਣਸੁ ਬਪੁੜਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ. ਕਿਆ ਤਿਸ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨਿ 
ਭ ਗਰ ਮਿਆਇਆ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਕਾ. ਤਿਸ ਕੀ ਤੂਪ ਗਵਾਈ ॥ ਐਸਾ ਧਨ 
ਮਦ ੨ ਜਬ ਬੇਬੀ ਜਦ ਐਨਦ-ਗਇਐ ਬਿ ਸਹਜਿ ਮੀ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ੨ ॥ ਮਨ, ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਆਰਾਧਿ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ 
ਊ <#ਟੀ ॥ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕਾ. ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ਜਮਾਣੀ ।। ਜਿਨ ਕਉ 
੪ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੋਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਸੇ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ੩ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਰੈ 
॥ “5 ਤੇਰੀ. ਤੁ ਸਰਬ ਜੀਆ ਦਇਆਲਾ ॥। ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ਵਰਤੈ, ਕਿਆ 
€ ਹਮ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰਾ, ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਪੂਤ ਕਿਰਪਾਲਾ 
ਉ["5£॥੧॥ 
੪ 


€ਜਜਤ ੭ ਪਜਲਨ % ਪਰਤ ੪ ਅਰਜਨ # ਪਲ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਜਾਚੀ ਆਰਾਧੀ ਜਾਂ , ਰਾਜਾਂਸਾਲਾਹੀਂ .ਜੀਆਂ, ਜਿਉਂ । 

€ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਉ ਜਾਚੀ-ਮੈਂ ਮੰਗਾਂ । ਆਰਾਧੀ-ਮੈਂ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਾਂ । ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਹੋਸੀ-ਹੋਵੇਗਾ & 
ਊ ' =ਤੁਖਾਕ (ਮਿੱਟੀ ) ਵਿਚ । ਰਲਸੀ-ਰਲੇਗਾ । ਭਵ ਖੰਡਨ-ਜਨਮ (ਮਰਨ) ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੇਸੀ- 
€ 
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>>. ਰਜ ਰਜਦਾ ਹਾ । ਮਾਣਸੁ ਮਨੁੱਖ ਆਦਮੀ । ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ । ਕਿਆ ਸਾਲਾਟੀ-ਮੈਂ ਕੀ ॥ 
ਸੁਲਾਘਾ ਕਰਾਂ ? ਮੁਹਤਾਜਾ-ਗਰਜਮੰਦ । ਸੁਖਦਾਤੈ-ਸਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਨੇ । ਮਨ ਹੇ ਮਨ ! ਚੂਕੀ-ਢੂਰ ਹੋ 9੯ 
ਗਈ । ਕਾਣਿ-ਮੁਥਾਜੀ । ਜਮਾਣੀ-ਜਮਾਂ ਦੀ ।ਗੁਪਾਲਾ-ਹੇ ਰੋਪਾਲ ! । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਦ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਹਰੈਕ ਜੀਵ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ 6 
(ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਭੀ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਕੀਤਾ) ਹੋਵੇਗਾ, (ਫਿਰ) ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ॥ 
ਛੱਡ ਕੇ) ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਾਂ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ ? (ਭਾਵ ਮੈਂ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ ਕੂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਜੋ ਜੋ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਸਭ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਗਊ 
ਜਾਵੇਗਾ । (ਵਹਿਗੁਰੂ) ਨਿਰਭਉ, ਨਿਰ-ਅਕਾਰ, ਡਰ (ਅਤੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, $ 
(ਓਹ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇਵੇਗਾ ।੨ । ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਦਿਤੀ (ਹੋਈ) ਦਾਤਿ ਨਾਲ ਰਜ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ _€ 
(ਕਸ) ਵਿਚਾਰੇ ਮਨੁਖ ਨੰ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਸਲਾਟਵਾਂ, ਉਨ) ਉਸ ਦਾ ਮੁਥਾਜ (ਬਣਨ ਦੀ) ਕੀ (ਕੋਈ ਊਊ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ) ? । ਰਹਾਉ । 6 
( ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਸਭ ਕੁੱਝ ਉਸ ਦਾ (ਬਣ ਗਿਆ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) | 
ਉਸ ਦੀ ਸਭ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਅਜਿਜ਼ਾ ਨਾਮ (ਧਠ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਨ 
ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ । (ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ (ਤਾਂ ॥ 
ਆਤਮਿਕ), ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ, (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ (ਮਿਲ ਗਏ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ।੨। ਇਉ 
ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਨਾਮ ਜਪ, ਨਾਮ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੁ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ॥ 
ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੁਥਾਜੀ ਮੁਕ ੯ 
ਗਈ । ਜਿਹਨਾ ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ || 
ਲਗ ਗਏ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਏ) ਹਨ ।੩। ਉਵ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹ 
ਹੇ ਗੋਪਾਲ ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ (ਅਨਜਾਣ) ਬਾਲਕ ਕੀ ਕਰ 
ਸਕਦੇ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ 
ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੈਜ) ਰਖ ਲਵੋ ਜਿਵੇਂ ਪਿਉ (ਆਪਣੇ) ਪੁਤਰ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ (ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ 
ਹੈ) ।੪।੧। 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤੇ ਨਾਲੋਂ ਕੀਤੇ ਦੀ ਖੁਸਾਮਦ ਜ਼ਿਆਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪਰ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 'ਮਾਣਸ ਬਪੁੜਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ, ਕਿਆ ਤਿਸ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜਾ' ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਪੈਸਿਆਂ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ । ਹਾਂ , ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਲੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੌਲਤ 


ਇਨਾ 'ਵਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਕਰ 
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ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਫਿਰ ਅੰਤਰਸਕਰਣ ਵਿਚ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਪੁਤਰ 
ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਤਾ ਸਮਝ ਲਵੇ ਝ 
ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚੌ ਤੁਕੇ ॥ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਲਾਹੀਐ ਭਾਈ, $ 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਿਰਦੈ ਧਾਰ ।। ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ, ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ 
ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ, ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਛਾਰ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਉ $ 
ਵਾਰਿਆ ਭਾਈ, ਜਿਨ ਏਕੰਕਾਰ ਅਧਾਰ॥੧।। ਸੋਈ ਸਚੁ ਅਰਾਧਣਾ ਭਾਈ, ਜਿਸ ਤੇ ਉ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਜਾਣਾਇਆ ਭਾਈ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ 
॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਪਚਿ ਮੁਏ ਭਾਈ, ਗਣਤ ਨ ਜਾਇ ਗਣੀ ॥ ਵਿਣੁ ਸਚ 
ਸੋਚ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ, ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਧਣੀ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਚੁਕਈ ਭਾਈ, 
€ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀ ਮਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ, ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥੨॥ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸੋਧਿਆ ਭਾਈ, ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ।। ਅਨਿਕ ਕਰਮ 
ਕਰਿ ਥਾਕਿਆ ਭਾਈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਬੰਧਨ ਪਾਇ ।। ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਸੋਧੀਆ ਭਾਈ, 
ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਹੀ ਜਾਇ।। ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
€ ਧਿਆਇ ॥ ੩ ॥ ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲਾ ਭਾਈ, ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੇ ਸੋਇ ॥ ਨਦਰਿ 
ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ ਭਾਈ, ਤਿਸੁ ਪਰਾਪਿਤ ਹੋਇ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਜਨੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ, 
€ ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਕੋਇ।। ਨਾਨਕ, ਰਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਭਾਈ, ਸੁਣਿ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ 
ਹੋਇ ॥੪॥੨॥ 


€ ਵਜਜਨ % ਜਤਨ % ਪਜਲਨ $ ਪਜਜਤ € 


€ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ :ਨਾਵੈ'ਕੁੰਡਾਂ,ਸੋਧੀਆਂ,ਨਾਹੀਂ, ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ :ਵਡਭਾਗੀ(ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਹੈ) । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਛਾਰ-ਸੁਆਹ । ਪਚਿ-ਮੁਏ-ਪਚ ਕੇ(ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਮੋਏ । ਸੋਚ-ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ । 
ਅਗਮ ਧਣੀ-ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ । ਮਣੀ-ਹੰਗਤਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ । ਕਣੀ-ਬੂੰਦ । ਸੋਧਿਆ-ਵਿਚਾਰਿਆ । 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ-ਚਾਰੇ ਤਰਫਹਾਂ । ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ ਧਿਆਇ-ਧਿਆ, (ਸਿਮਰ ਕੇ) । ਸੋਇ-ਓਹੀ । ਮਧੇ-ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਨ, ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੇ) ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਇਹ 
ਕਰਣੀ (ਸਭ ਤੋ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਧੁਨੀ) ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਓਹ 
ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਆਏ) । ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਵਸਣ 


ਪਿ ਕਿ 


ਵਿ ਸਨਗਿਨਿਤੀ 2 ਤੈ ਹੈ ਯਾਦਾ ਆਉਦਾ ਆਵ 
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ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹਨਾਂ ਦਾ 'ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ' ਆਸਰਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਰਾਧਣਾ ਕਰੋ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਕਰਣ ਕਾਰਣ 
ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਭਾਈ! (ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਸੜ ਕੈ ਮਰ ਗਏ, (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) 
ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਗਿਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਹੈ ਭਾਈ । ਸਚੁ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ,(ਉਹ) ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਝੂਠੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ (ਚਕਰ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹੈ ਭਾਈ ! 
(ਸਚਾ) ਗੁਰੂ, ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਬਖਸ ਕੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਸਤ੍ਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੀਵ) ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮ ਕਰਕੈ 
ਥਕ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਬੰਧਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੀਵ 
ਨੇ) (ਵੇਦਾਂ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਚਾਰੇ ਤਰਫ੍ਰਾਂ ਸੋਧ ਲਈਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕੋਈ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ) ।. ਬਿਨਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਸ਼ਰਣ ਲੈਣ 
ਲਈ ਹੇਰ) ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ । ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਵਡਭਾਗੀ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪਵਿਤਰ 
ਹਨ ਜੋ ਸਚੇ ਹਨ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਨੂੰ (ਸਚ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਨਾਮ-ਰੈਂਸੀਆ) ਜਨ ਲੱਭਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਵੀ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) 
ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲਾ ਭਾਈ, ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੇ ਸੋਇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਲ ਸਾਚੇ ਸੋਇ' ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ: 


੧- ਸੋ ਭੀ ਨਿਰਮਲ ਔ ਸੋਭਾ ਯੁਕਤ ਹੁਏ ਹੈਂ। [ਫਸ 
੨- ਪਵਿਤਰ ਓਹੀ ਹਨ ਜੋ ਸਚੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- _ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਪਵਿਤਰ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਸੋਇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਓਹੀ' ਤੇ 'ਸੇਭਾ' ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਬਾਕੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੈ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਹੋ 
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ਸਕਦੀ ਹੈ । 'ਸਚੁ' ਇਕ ਬਚਨ ਹੈ । ਹੈ ਭਾਈ ! ਸੱਚ ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਸੱਚ ਨਾਲ ਲਗੇ 
ਹਨ) ਓਹ ਭੀ ਪਵਿਤਰ ਹਨ । ਜੇ 'ਸੋਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਭਾ' ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ 'ਸਾਚੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸਾਚੀ' ਪਦ ਹੋਣਾ ਦੈ 
ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣ ਜਾਵੇ। 

ਸੱਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਵਿਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਬੰਧਨ ਰੂਪ 
ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੰਧਨ ਟੁਟਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ 
ਸਮਰਥ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਦੇ ਕੇ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਕਰੋੜਾਂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਚਾ ਸੁਚਾ ਸੇਵਕ ਹੋਵੇਗਾ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਤੁਕੇ ॥ ਜਉ ਲਉ ਭਾਉ ਅਭਾਉ ਇਹੁ ਮਾਨੈ. ਤਉ 
ਲਉ ਮਿਲਣੁ ਦੂਰਾਈ ॥ ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰਾ. ਤਉ ਲਉ ਬੀਚੁ ਬਿਖਾਈ 
॥੧॥ ਮਾਧਵੇ! ਐਸੀ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ ਸੇਵਉ ਸਾਧ ਗਹਉ ਓਟ ਚਰਨਾ. ਨਹ ਬਿਸਰੈ 
ਮੁਹਤੁ ਚਸਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥। ਰੇ ਮਨ ! ਮੁਗਧ ਅਚੇਤ ਚੰਚਲ ਚਿਤ,ਤੁਮ ਐਸੀ ਰਿਦੈ ਨ 
ਆਈ ॥ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਤਿਆਗਿ ਆਨ ਤੂ ਰਚਿਆ, ਉਰਝਿਓ ਸੰਗਿ ਬੈਰਾਈ ॥੨॥ 
ਸੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ਆਪੁ ਨ ਥਾਧੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ ਸਾਕਤ ਕਾ ਬਕਨਾ 
ਇਉ ਜਾਨਉ, ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਈ ॥੩॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਅਛਾਦਿਓ ਇਹੁ ਮਨੁ, 
ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਨਿ ਆਇਓ ਪ੍ਰਭ! ਸਭੁ ਲੇਖਾ ਰਖਹੁ 
ਉਠਾਈ ।੪॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਵਉਂ, ਗਹਉਂ, ਇਉਂ, ਜਾਨਉਂ . 

ਪਦ ਔਰਥ : ਜਉ ਲਉ-ਜਦ ਤਕ । ਭਾਉ-ਮੋਹ.ਪਿਆਰ । ਅਭਾਉ-ਵੈਰ । ਤਉ ਲਉ-ਤਦ 
ਤਕ । ਦੂਰਾਈ-ਦੂਰ ਹੋਣ ਦਾ ਭਾਵ, ਅੰਤਰ, ਫਾਸਲਾ । ਆਨ-ਬਿਗਾਨਾ । ਬੀਚੁ-ਫੁਰਕ, ਵਿਥ । 
ਬਿਖਾਈ-ਵਿਖਮਤਾ, ਕਠਨਾਈ । ਮਾਧਵੇ-ਹੇ ਲੱਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ! ਸੇਵਉ ਮੈਂ ਸੇਵਾਂ । ਸਾਧ-ਭਾਵ ਗੁਰੂ । 
ਗਹਉ-ਮੈਂ ਪਕੜਾਂ । ਮਹੁਤੁ-ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ, ਰਤਾ ਭਰ । ਚਸਾਈ-ਚਸਾ ਪਲ ਦਾ ਤੀਜਾ ਹਿੱਸਾ । 
ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ । ਅਚੇਤ-ਗਾਫ੍ਰਿਲ । ਬੈਰਾਈ-ਵੈਰੀ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) । ਸੋਗੁ-ਗਮੀ, ਕਲੇਸ਼ । ਆਪੁ- 
ਅਪਣਤ । ਨ ਥਾਪੇ-ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ । ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ । ਬਕਨਾ-ਬੋਲਣਾ । ਇਉਂ 
ਜਾਨਉ-ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ । ਪਵਨ ਝੁਲਾਈ-ਹਵਾਂ ਝੂਲਦੀ ਹੈ. ਹਵਾ ਇਧਰੋਂ ਆਈ. ਉਧਰ 
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ਚਲੀ ਗਈ, ਭਾਵ ਨਿਰਾਰਥਕ । ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ-੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੇ । ਅਛਾਦਿਓ-ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਲੇਖਾ-(ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ । ਰਖਹੁ-ਉਠਾਈ-ਮੁਕਾ ਦਿਓ । 
ਅਰਬ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਦ ਤਕ (ਮਨੁਖ ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਤੇ (ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਵੈਰ ਕਰਦਾ 
ਕਿ ਣਾ ਲੀ ਜਮ ਜਿਹ ਬਿ ਫੀ ਗਗਨੀਤਰਿ 
ਨੂੰੰਆਪਣਾ (ਮੰਨਣ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤਕ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਕਠਨਾਈ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧। 
ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ! ਮੈਨੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਦਿਓ (ਕਿ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ (ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਕੜੀ ਰਖਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਇਕ) ਘੜੀ ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਨਾ 
ਵਿਸਰੇ । ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਹੇ ਗਾਫ੍ਿਲ ਤੇ ਚੰਚਲ ਚਿਤ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ! ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
(ਗਲ ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਆਈ । ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ (ਮਾਲਕ) ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ) ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ । (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਵੈਰੀਆਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ (ਮੈਂ ਇਹ) ਅਕਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਜੇ ਮਨੁਖ) ਅਪਣਤ 
ਨਾ ਧਾਰੇ ਤਾਂ ਕਲੇਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ) ਬੋਲਣਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੋ ਜਿਵੇਂ ਹਵਾ ਝੁਲਦੀ 
# ਹੈ (ਇਧਰੋਂ ਆਈ ਤੇ ਓਧਰ ਚਲੀ ਗਈ, ਭਾਵ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ।੩। 

ਇਹ ਮਨ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
# ਦਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਂ) ਨਿਮਾਣਾ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ 
| ਆਇਆ ਹਾਂ(ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ)ਸਾਰਾ ਹਿਸਾਬ ਮੁਕਾ ਦਿਓ(ਭਾਵ ਗਿਣਤੀ ਨਾ ਕਰੋ, ਬਖਸ਼ ਦਿਓ)।੪।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ ਜਏ ਲਏ ਤਾਉ ਅਤਾਉ ਇਹ ਮਾਨ ਤਉ ਲਉ ਮਿਲਣੁ ਦੂਰਾਈ ॥ 
€ ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰਾ, ਤਉ ਲਉ ਬੀਚੁ ਬਿਖਾਈ ।। 
| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਿਖਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ:- 
€ ੧. ਜਬ ਤਕ ਅਪਨਾ ਔ ਬਿਗਾਨਾ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤਾ ਹੈ ਤਬ ਲਗ ਇਸ ਕੇ ਬੀਚ (ਬਿਖਾਈ) ਜ਼ੁਹਰ 
॥ ਅਰਥਾਤ ਦੁਖ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਿਖਮਤਾ ਵਾ ਕਠਨਤਾ ਆਈ ਹੈ । [ਫਸ.ਸੰਸ 
€ ੨ ਸੰ ਵਿਖਮਤਾ ਸੰਗਯਾ, ਵਿਖਮਤ੍ਰ, ਅਸਮਤਾ, ਦੈਤ 
॥ ਆਨ ਆਪਨਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰਾ, ਤਉ ਲਉ ਬੀਚੁ ਬਿਖਾਈ ॥ [ਮਕੋ 
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ਜਦ ਤਕ ਬਿਗਾਨੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾ ਫੁਰਕ ਮਨ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਨਾ ਚਿਰ (ਹਰੀ ਤੇ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ) ਦ੍ਰੈਤ ਦੀ ਵਿਥ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. ਤਦੋਂ ਤਕ (ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ (ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ) ਪਰਦਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ 


0 
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੫ ਬਿਖਾਈ-ਵਿਥ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ : 'ਬਿਖਾਈ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਜੁਹਰ' , 'ਵਿਥ` ਜਾਂ 'ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਪਰਦਾ' ਕਰਨਾ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਬਿਖਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਠਨਾਈ' ਅੜਿਕਾ ਹੀ ਠੰਡ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਤਕ (ਮਨੁਖ) 
ਆਪਣੇ ਤੇ ਪਰਾਏ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ , ਓਦੋਂ ਤਕ (ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ) 
ਵਿਥ (ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਕਠਨਾਈ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) (ਨੋਟ-'ਬੀਚੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਿਚ' 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਦਾ ਚਚਾ ਅੱਖਰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਗੈ) । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੋ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਕਿਸੇ ਲਾਲ ਫੈਰ , ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਿਗਾਨਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ 
ਮਨ ਦੀ ਹਾਲੋਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਿਲਪ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਵਿਵਸਥਾ ਦਾ ਮੂਲ 
ਕਾਂਰਨ ਜੀਵ ਦੀ ਬੇਂਸਸਝੀਂ ਹੈ । ਅਪਣਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸੋਗ ਅਥਵਾ ਕਲੇਸ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ 
ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 

ਜਬ ਇਨਿ ਅਪੁਨੀ ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ।। ਤਬ ਇਸ ਕਉ ਹੈ ਮੁਸਕਲੁ ਭਾਰੀ ।[ਪੰਨਾ ੨੩੫ 

ਸੋ. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੇ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾ ਕਰੋ, ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਡੀ ਲਾਜ ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ-- 

ਕਰਹੁ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ, ਗਨਹੁ ਨ ਮੋਹਿ ਕਮਾਇਓ ।। 

ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਰਣਾਇਓ ।। [ਪੰਨਾ ੫੦੧ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਲੋਕ ਗਿਹ ਬਨਿਤਾ, ਮਾਇਆ ਸਨਬੰਧੇਹੀ 
॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਕੋ ਖਰਾ ਨ ਹੋਸੀ, ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਅਸਨੇਹੀ । ੧ ॥ ਰੇ ਨਰ! ਕਾਹੇ 
ਪਪੋਰਹੁ ਦੇਹੀ ॥ ਉਡਿ ਜਾਇਗੋ ਧੂਮੁ ਬਾਦਰੋ, ਇਕੁ ਭਾਜਹੁ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ । ਰਹਾਉ 
। ਤੀਨਿ ਸੰਭਿਆ ਕਰਿ ਦੇਹੀ ਕੀਨੀ, ਜਲ ਕੂਕਰ ਭਸਮੇਹੀ । ਹੋਇ ਆਮਰੋ ਗਿਹ 
ਮਹਿ ਬੈਠਾ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਬਿਸਰੋਹੀ ॥ ੨ ॥ ਅਨਿਕ ਭਾਤਿ ਕਰਿ ਮਣੀਏ ਸਾਜੇ, 
ਕਾਰੈ ਤਾਗਿ ਪਰੋਹੀ ॥ ਤੂਟਿ ਜਾਇਗੋ ਸੂਤੁ ਬਾਪੁਰੇ, ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤੋਹੀ ॥ ੩ ॥ 
ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਸਿਰਜੇ ਸਿਰਜਿ ਸਵਾਰੇ, ਤਿਸੁ ਧਿਆਵਹੁ ਦਿਨੁ ਰੈਨੇਹੀ । ਜਨ ਨਾਨਕ 
ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਗਹੇਹੀ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਤੁ- ਇਸਤ੍ਰੀ । ਲੋਕ ਗਿਰਿਹ-ਘਰ ਦੇ ਲੋਕ । ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸਨਬੰਧੇਹੀ- 
ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ, ਸਾਕ-ਸਨਬੰਧੀ ਹੀ । ਖਰਾ-ਖੜਾ । ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠੇ । ਅਸਨੇਹੀ-ਪ੍ਰੇਮੀ । ਪਪੋਰਹੁ-ਪਾਲਦੇ 
ਪਲੋਸਦੇ ਹੋ । ਧੂਮ ਬਾਦਰੋ-ਧੂੰਏਂ ਦਾ ਬਦਲ (ਭਾਵ ਸੁਰੀਰ) । ਭਾਜੋ-ਭੱਜੋ. ਸਿਮਰੇ । ਸਨੇਹੀ-ਪਿਆਰਾ । 
ਵਾਲਾ । ਤੀਨਿਸੰਭਿਆ ਕਰਿ-ਤਿੰਨ ਹਾਲਤਾਂ ਕਰਕੇ । ਕੀਨੀ-ਬਣਾਈ। ਜਲ-ਜਲ (ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹਨੀ) । 
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੪ 
ਕੂਕਰ-ਕੁੱਤਿਆਂ (ਜਾਨਵਰਾਂ ਅਰੀ ਪਾ ਦੇਣੀ) । ਭਸਮੇਹੀ-ਸਾੜ ਕੇ, ਸੁਆਹ ਕਰ ਦੇਣੀ । ਹੋਇ ਆਮਰੇ- ] 
ਅਮਰ ਹੋ ਕੇ । ਬਿਸਰੋਹੀ-ਵਿਸਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਮਣੀਏ-ਮਣਕੇ। ਸਾਜੇ-ਬਣਾਏ । ਤਾਗਿ-ਧਾਗੈ ਵਿਚ । ਝੈ 
ਪਰੋਰੀਪਰੋਏ ਹੋਏ । ਬਪੁਰ-ਹ ਵਿਚਾਰੇ (ਜੀਵ !॥ ਪਛੁਤੇਹੀ-ਪਤਾਏਂਗਾ । ਸਿਰੇ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਸਿਰਜਿ- ਊ 
ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਦਿਨ ਰੈਨੇਹੀ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਗਹੇਹੀ-ਫੜੀ ਹੈ । 9੯ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ )) ਪੁਤਰ, ਵਹੁਟੀ, ਘਰ, ਲੋਕ (ਹਰ ਸਤਦਾਰ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਸਭ) 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਕ ਹਨ। ਅੰਤ ਵੇਲੇ (ਭਾਵ ਮਰਨ ਸਮੇਂ, ਤੈਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਲਈ) (ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਕੋਈ ਖੜਾ _ਓ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਸਭ ਝੂਠੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ ।੧। ॥ 
ਹੇ ਮਨੁੱਖੋ ! ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਾਲਦੇ ਪਲੋਸਦੇ ਹੋ, (ਇਹ) ਧੂੰਏਂ ਦਾ ਬਦਲ (ਭਾਵ _€ 
ਸਰੀਰ) ਉਡ ਜਾਵੇਗਾ (ਇਸ ਲਈ) ਇਕ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਜੋ ਅਸਲੀ) ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਊ 
(ਸੰਬੰਧੀ) ਹੈ । ਰਹਾਉ । 6 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭ ਨੇ ਜੋ) ਦੇਹੀ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਇਸ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸੰਸਕਾਰ) ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤਾ ਊ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ : ੧) ਜਲ ਪ੍ਰਵਾਹ, ੨) ਕੁਤਿਆਂ (ਆਦਿਕ ਜਾਨਵਰਾਂ ਅਗੇ ਸੁੱਟ ਦੇਣਾ. ੩) ਅਗਨੀ ਵਿਚ _# 
(ਸਾੜ ਕੇ) ਸੁਆਹ ਕਰ ਦੈਣਾ, (ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਮਰ (ਸਮਝ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਊ 
ਵਿੱਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਰਣ ਕਾਰਣ (ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ, ਇਸ ਨੂੰ) ਵਿਸਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ।੨। ੪ 
(ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਨ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮਣਕੇ ਬਣਾ ਕੇ ਕਚੇ ਧਾਗੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾ ਊ 

ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ) ਵਿਚ ਪਰੋਏ ਹਨ। ਹੇ ਵਿਚਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ! (ਇਹ ਕੱਚਾ) ਸੂਤ ਤੁਟ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ & 
ਜਾਵੇਗਾ) ਫਿਰ (ਤੂੰ) ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੇਂਗਾ ।੩। | 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬਣਾਇਆ, (ਫਿਰ) ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ੬ 
ਧਿਆਂਦਾ ਰਹੁ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ [ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਫੜ ਲਈ ।੪।੪। ੪ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਗਹੇਹੀ ॥ $ਕ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ॥ 
੧- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਜਨ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਤਬ ਹੀ ਮੈਨੇ ਸਤਿਗੁਰੇਂ ਕੀ ਸਰਨ ੬ 
ਲਈ । [ਫ.ਸ., ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰ ॥ 

੨. __ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੬ 
੩, ਰਿ 0 
ਆਸਰਾ ਫੜੀ ਰਖਾਂ । ਦਰਪਣ 

ਰ੍ 
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ਦੈ 
॥ ਨਿਰਣੈ : 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
€ ਕਿਉਕਿ ` ਪ੍ਰਭ' ਪਦ ਦਾ ਭਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ' ਅਰਥ ਬਣਨੇ ਸਨ 
[ । ਪਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ 
$ ਕਿਹੜੇ ਲਿਖਾਰੀ ਪਾਸੋਂ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅਜੇਹੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ 
॥ ਹਨ। 'ਧਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧਾਰੀ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਫਿਰ 'ਓਟ ਗਹੇਹੀ' ਦੇ 
€ ਅਰਥ ਵੀ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ, ਇਥੇ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 
॥ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਠਕ 'ਧਾਰੀ' ਪਦ ਦਾ 
€ ਉਚਾਰਨ 'ਧਾਰੀਂ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰੇਗਾ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । 
॥ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵੱ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਊ ਪਾਲਦਾ ਪਲੋਸਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਨੇ ਧੂੰਏ ਦੇ ਬਦਲ ਵਾਂਗੂੰ ਉਡ ਜਾਣਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਝੂਠਾ 
€ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਛਡ ਦੇ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ । 
॥ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਰਹਿਣ ਲਈ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ 
€_ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਾਗ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ । 
॥ ਦੇਹੀ ਤਿੰਨਾ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਣੀ, ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ: 
ਊਂ "ਪਾਂਚ ਤਤੁ ਕੋ ਤਨੁ ਰਚਿਓ ਜਾਨਹੁ ਚਤੁਰ ਸੁਜਾਨ" (ਪੰਨਾ ੧੪੨੬) ਵਾਲਾ ਵਾਕ 
॥ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਸਰੀਰ ਛਡਣ 
#_ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮੇਟਣ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਹਾਲਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। 

॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਐਵੇਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਾਮ-ਚੇਸਟਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਫੁਲਿਆ 
€_ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਨੇਹਾ ਸੁਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਵੇ :- 

॥ ਕਹਾ ਕਰਹਿ ਰੇ ਖਾਟਿ ਖਾਟੁਲੀ ॥ ਪਵਨਿ ਅਫਾਰ ਤੋਰ ਚਾਮੰਰੋ, 

$% ਅਤਿ ਜਜਰੀ ਤੇਰੀ ਰੇ ਮਾਟੁਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੬ 
| ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਵਡਭਾਗੀ, ਮਨਹਿ ਭਇਆ 
੪_ਪਰਗਾਸਾ ।। ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ ਦੂਜਾ, ਅਪੁਨੇ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ । ੧ ॥ 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪਾਛੈ ਸੁਖ ਸਹਜਾ, ਘਰਿ ਆਨੰਦੁ 
#_ਹਮਾਰੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਰਣੈਹਾਰਾ, ਸੋਈ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਨਿਰਭਉ 
ਊ ਭਏ ਗੁਰਚਰਣੀ ਲਾਗੇ, ਇਕ ਰਾਮਨਾਮ ਆਧਾਰਾ ॥੨॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ. ਅਕਾਲ [ 
ਊ ਮੂਰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ. ਹੈ ਭੀ ਹੋਵਨਹਾਰਾ- ॥ ਕੰਠਿ ਲਗਾਇ ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਰਾਖੇ, ਅਪੁਨੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ੪ 
੯ 
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ਜਨ 


ਪਿਆਰਾ ॥੩ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਅਈ. ਅਚਰਜ ਸੋਭਾ, ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ ਨਾਨਕ 
ਕਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ, ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ ॥੪ ॥੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ, ਮਨਹਿੰ । 

ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ : ਤੀਜੇ ਪਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਪ੍ਰਭੂ. ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੇਟਿਓ-ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਸਹਜਾ-ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲਾ । ਘਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਆਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ । ਸਫਲ-ਫਲ ਸਹਿਤ । ਅਕਾਲ 
ਮੂਰਤਿ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ। ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ। ਆਇਆ ਰਾਸੇ-ਰਾਸ ਆਇਆ, ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
(ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਅਉਖੀ ਘੜੀ, ਭਾਵ ਬਿਪਤਾ ਸਮੇਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਅਪੜਨ ਵਾਲਾ (ਮਦਦਗਾਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ (ਉਸ 
ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਅਗੇ 
ਸੂਖ ਪਿਛੇ ਸੁਖ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲਾ (ਵਾਤਾਵਰਨ ਅਤੇ) ਸਾਡੇ 
(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ (ਮੰਗਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । 
(ਅਸੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ) ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ 
(ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਜਿਸ ਦੀ ਹਸਤੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ. (ਓਹ) ਹੁਣ ਭੀ ਹੈ (ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ) ਸੀ (ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਭਾਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਲਈ) ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਗਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ 
ਪਿਆਰਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ (ਅਤੇ) ਅਸਚਰਜ ਸੋਭਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਦਾ) ਕੰਮ ਸਿਰੇ ਚੜਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਭਾਵ ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੪।੫। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮੁਰਸੁਦ ਕਾਮਲ ਹੈ.। ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹਰ 
ਥਾਂ ਤੇ ਮੇਰੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਬੀਲਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਗਈ 
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ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ॥ ੫ ॥ ਸੁਖੀਏ ਕਉ ਪੈਖੈ ਸਭ ਸੁਖੀਆ, ਰੋਗੀ ਕੈ ਭਾਣੈ 
ਸਭ ਰੋਗੀ ॥ ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ, ਆਪਨ ਹਾਥਿ ਸੰਜੋਗੀ ।॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ! 
ਜਿਨਿ ਅਪਨਾ ਭਰਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥। ਤਿਸ ਕੈ ਭਾਣੈ ਕੋਇ ਨ ਭੂਲਾ, ਜਿਨਿ ਸਗਲ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ।। ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ, ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਸਗਲੀ 
ਠਾਂਢੀ ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗਿ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਬਿਆਪਿਤ, ਓਹੁ ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਬਿਲਲਾਤੀ ।। 
੨ ॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇਤ੍ਰੀ ਪੜਿਆ, ਤਾ ਕਉ ਸਰਬ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 
ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ, ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥ ੩ ॥। ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ 
ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ, ਨਾਨਕੁ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ॥ ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ, ਸਾਧੂ ਗਾਵਹਿ, 
ਤਹ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗੇ।। ੪ ॥ ੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੇਤ੍ਰੀਂ , ਨਾਹੀਂ . ਮਾਂਗੈ, ਗਾਵਹਿੰ । 

ਵੁਟਕਲ : ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨੁ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, 'ਤੇਰਾ ਪਦ ਮਗਰੋ 
ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ, ਰਾਗੀ ਤੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਨੋਟ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਖੀਏ ਕਉ-(ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਸੁਖ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ । ਪੇਖੈ-ਦਿਸਦਾ ਹੈ । 
ਭਾਣੈ-ਵਾਸਤੇ । ਹਾਥਿ-ਹਥ ਵਿਚ ਸੰਜੋਗੀ-ਸੰਜੋਗ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਸਗਲੋ-ਸਭ । ਸੀਤਲੁ-ਸਾਂਤ, ਠੰਢਾ। ਸਗਲੀ-ਸਾਰੀ-(ਸ੍ਰਿਸਟੀ) । ਠਾਂਢੀ- 
ਠੰਢੀ, ਸੀਤਲ । ਰੋਗਿ-ਰੋਗ ਵਿਚ । ਬਿਆਪਿਤ-ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਲਲਾਤੀ-ਵਿਲਕਦੀ ਹੋਈ, 
ਦੁਖੀ ।੨। ਰਿਆਨ ਅੰਜਨ-(ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ । ਨੇਤ੍ਰੀ ਪੜਿਆ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ । 
ਪ੍ਰਗਾਸਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ, ਚਾਨਣ । ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧਰੈ-ਅਰਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ । ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ- 
ਸੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ. ਪੱਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਭਰਮਾਤਾ-ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਹ-ਜਿਥੇ, 
ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ । ਸਾਧੂ-ਸੰਤ (ਜਨ) । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਲਾਰੈ-ਲੀਨ ਰਹੇ, ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਸੁਖ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸਭ (ਕੋਈ) ਸੁਖੀ ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ (ਪਰ) ਰੋਗੀ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਭਾਣੇ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਹੀ) ਰੋਗੀ ਹੈ । (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਆਮੀ (ਆਪ ਹੈ ਜਿਸਨੇ) ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਕਲਾ ਅਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ 
(ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ (ਪਾਸੇ 
ਵਿਆਪਕ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਭਾਵ ਖ਼ਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) 


€॥) € 08) ੪ ਵਜਨ ੪ ਰਜਤ 6 ਪਜਤ 6 ਪਜ> ੪ 000 € 68) € 08੭ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵ82 ੪ ਵਜ 
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ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ ਠੰਡਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
| (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਠੰਢੀ (ਸੀਤਲ ਰੂਪ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
(ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੇਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ, (ਤੇਰਾ) ਨਾਨਕ ਇਹ ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਸੰਤ ਜਨ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨ (ਜੱਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਣ. ਉਥੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਲੀਨ ਰਹੇ ।੪।੬। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਭੇਦ ਤੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 
ਭਰਮ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਰੰਗ 
ਦੀ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਐਨਕ ਲਾਈ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਓਹੀ ਰੰਗ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਸੀਤਲ 
ਹੋਵੇ, ਆਸ ਪਾਸ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਸੇਕ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਤੇ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭਰਮ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਸੁਖ 
ਮੰਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਥੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਤੇਰਾ ਤੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਉਥੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਧਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ, ਮਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਕੀਆ 
। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ. ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਤਬ ਥੀਆ ॥੧ ॥ ਸੰਤਨ 
ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ਬੀਆ॥। ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰੈ ਸਾਧੂ ਕੀ, ਸੋ ਪਾਰਗਰਾਮੀ 
ਕੀਆ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟਹਿ ਜਨ ਸੇਵਾ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਿ ਗਾਈਐ 
॥ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਉਜਲ, ਜਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ੨ ॥ 
ਰਸਨਾ ਏਕ ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਪੂਰਨ, ਜਨ ਕੀ ਕੇਤਕ ਉਪਮਾ ਕਹੀਐ । ਅਗਮ 
ਅਗੋਚਰ ਸਦ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਸਰਣਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਲਹੀਐ ॥ ੩ ।। ਨਿਰਗੁਨ ਨੀਚ 
ਅਨਾਥ ਅਪਰਾਧੀ, ਓਟ ਸੰਤਨ ਕੀ ਆਹੀ ॥ ਬੂਡਤ ਮੋਹ ਗਿਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ, 
ਨਾਨਕ, ਲੇਹੁ ਨਿਬਾਰੀ ॥ ੪ ॥ ੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿਂ_ਈਹਾਂ, ਵਡਭਾਗੀ, ਉਪਮਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਆ-ਕਰਿਆ, ਬਣਾ ਦਿਤਾ । ਸਰਬ ਕੁਸਲ-ਸਾਰੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸੁਖ । 
ਬੀਆ-ਦੂਜਾ । ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਕੀਆ-ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ 
ਇਤ 


€ ਵਜ # ਪਰਤ # ਅਲ ੭ ਪਲਤਤ ੪ ਪਲਲਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਜਜਤ ੪ ਪਤਨ ਪਤਰ ੪ ੫ਲ੭ 
ਸਗਲੀ ਨਾ ਤਤ ਐਂ ਤੇ _ ਅਦਾ _ਯਾਆਂ ਯਾ 


% ਰਜ % ਰਜਤ 6 ਵਜ € ਵਜਨ € ਵਜ ੪ ਓਤਤ ੪ ਤਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਲਤ € 609 % ਪਤ, 
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ਅਨਾਥ-ਨਿ-ਆਸਰਾ। ਅਪਰਾਂਧੀ-ਪਾਪੀ । ਆਹੀ-ਚਾਹੀ, ਮੰਗੀ । ਬੂਡਤ-ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ । ਮੋਹ ਗ੍ਰਿਹ- 
ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਦਾ ਮੋਹ । ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ-ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ। ਨਿਬਾਹੀ-ਤੋੜ ਚਾੜ੍ਹ ਲਵੋ । 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ, ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ ਸੰਤਾਂ ਦਾ (ਅਤੈ) 
ਮਨ (ਭੀ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ (ਬਣਾ ਕੇ ਸਭ ਕੁਛ ਭੇਟਾ) ਕਰ ਦਿਤਾ । ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਨੂੰ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਤ) ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦੂਜਾ (ਨਾਮ) ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ 


6 
€ 


€ 


ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ (ਜਨਾ) ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋ] ॥ 


2 

॥ 

ਰ 

ਰੱ 

€_ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਰਹਾਉ। 

॥ ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਜਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੌੜਾਂ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ 
€ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸੰਤ) ਜਨ ਦਾ 
॥ ਸੰਗ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਥੇ (ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੁੱਖ, 
#ਅਰੀ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

[ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਮਹਿਮਾ ਆਖੀਏ, (ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 
€_ਸਾਂਡੀ) ਜੀਭ ਇਕ ਹੈ (ਤੇ ਸੰਤ) ਅਨੇਕ ਗੁਣਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹਨ । (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ 
॥ ਹੈ, ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਸਦੀਵਕਾਲ ਨਾਸ਼ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ 
੪ ਪਇਆਂ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

$ ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ- ਹੇ ਪੂ) ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਨੀਚ, ਨਿਆਸਰਾ (ਤੇ) ਪਾਪੀ 
$ ਹਾਂ: ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਓਟ ਹੀ ਚਾਹੀ (ਮੰਗੀ) ਹੈ । (ੈ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ 
ਭੂ “ਜਿਮਨਕਾਤੀ ਜਹ ਧੂਹ ਵਿਚ ਫਲ ਹਰ (ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਡੁਬ ਰਹੇ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਇਉ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਓ ।੪।੭। 

| ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੪ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਊ ?;ਨਦ ਹੈਂ ਜਨ ਦੇ ਕਲਾ, ਕੜਾ ਖਾਂ ਦਾ ਜਾ ਹੋ ਜਦ ਹੈ ਜਦਮਨ ਨਰਸ ਨ ਬੈਨ ਦਾ 
੯ ਜਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੈ 
ਊ "ਰਹਤ ਦੇ ਮਹ ਤਹ ਨੋ ਵਾਲੇ ਪੂਹ ਚਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਠ ਲਈ ਪਰਮਸਰ ਅਨੇਚਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 
6 ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ' ਤਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਧਨ ਸੰਤਨ ਕਾ ਮਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ ਕੀਆ' ਦੇ 
॥ ਅਰਥ "ਇਹ ਤਨੁ=ਪੁੱਤਰ (ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਧਨ ਵੀ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਦਾ ਤਿਲਕ ਬਾਬਾ 
। 
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ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਮਨ ਵੀ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ॥ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । 

'ਸੰਤਨ' ਪਦ ਆਦਰਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ | ਇਸ ਲਈ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਤੂ ਕਰਤੇ, ਤਾ ਕੀ ਤੈਂ ਆਸ 
ਪੁਜਾਈ ॥ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਤੂ ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ, ਚਰਣ ਧੂਰਿ ਮਨਿ ਭਾਈ ॥। ੧ ॥ ਤੇਰੀ 
ਅਕਥ ਕਥਾ, ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਸਭ ਤੇ ਉਚ ਬਡਾਈ 
॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੋ ਸੋ ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਜੈਸੀ ਤੁਮ ਲਿਖਿ ਪਾਈ ॥ ਸੇਵਕ ਕਉ ਤੁਮ 
ਸੇਵਾ ਦੀਨੀ, ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਅਘਾਈ ।। ੨ ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਤੁਮਹਿ ਸਮਾਨੇ, ਜਾ ਕਉ 
ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਮਿਟਿਓ ਅਗਿਆਨਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 
੩ ॥ ਸੋਈ ਗਿਆਨੀ ਸੋਈ ਧਿਆਨੀ. ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸੁਭਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਭਏ 
ਦਇਆਲਾ, ਤਾ ਕਉ ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਸਰਹਿੰ, ਨਾਹੀਂ , ਤੁਮਹਿ, ਤਾਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਕਥ-ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ-ਹੇ ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ! ਅਘਾਈ- 
ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰੱਸ । ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝਾਈ । ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । 
ਸਭ ਠਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਸੁਭਾਈ-ਸ੍ਰੇਸਟ (ਉਤਮ) ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈਂ ਉਸ ਦੀ (ਹਰੇਕ) 
ਆਸ ਤੂੰ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਦਾਸ ਦੇ) ਮਨ 
ਵਿਚ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ) ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਕਰਤਾਰ/) ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਭੀ) ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ । ਹੇ ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸਾਂ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ ਹੈ, 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਓਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਤੁਸਾਂ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਉਹ ੪ 
ਸੇਵਾ ਰਾਹੀਂ ਤੁਹਾਡਾ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਰਸ ਸਮਾ ਰਹੇ ਹੋ (ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਓਹੀ ੬ 
ਪਿ । 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ (ਹਨੇਰਾ) ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਉਸਨੂੰ) ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਿੱਸੇ ਹੋ ।੩। ੪ 
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ਹੇ ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਦੇ 
ਭੀ) ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਗਿਆਨੀ, ਓਹੀ ਧਿਆਨੀ (ਅਤੇ) ਓਹੀ 
ਉਤਮ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ।੪।੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਮਿਟਿਓ ਅਗਿਆਨਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਸਭ ਠਾਈ ॥ 

ਅਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ' ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਸਭ 
ਠਾਈ ' ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
੧. _.,.ਅਤੇ ਹਰੀ ਸਭ ਥਾਂ ਜ਼ਾਹਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ । [ਸੁਬਦਾਰਥ, ਸੰ.ਸ. 
੨, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਅਗਿਆਨਤਾ (ਦਾ ਹਨੇਰਾ) ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਭ ਥਾਈਂ ਪਸਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਦਰਪਣ , ਫ.ਸ. 

ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਜਨ ਦੀ ਸੋਭਾ ਪਸਰਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਇਥੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 
ਪ੍ਰਗਟ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਹਰ 
ਥਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ :- 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥। ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਇਕੁ ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਇ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੭ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ 
ਭੂ ਨੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਭ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । 

ਜੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੀ, ਕਬ ਊਚੇ ਕਬ ਨੀਚੇ ਊ 
॥ ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਈਐ ਕਾਹੂ ਜਤਨਾ,ਓੜਕਿ ਕੋ ਨ ਪਹੂਚੇ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਾਧ ਸਰਣਿ $ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨ ਰਹਈ, ਫਿਰਿ ਆਵਤ ਬਾਰੋ ਬਾਰਾ 
॥ਰਹਾਉ।। ਓਹੁ ਜੁ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਕਹੀਅਤ, ਤਿਨ ਮਹਿ ਉਰਝਿਓ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ਵੈ 
॥ ਪੂਰਨ ਭਗਤੁ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਕਾ, ਸਰਬ ਥੋਕ ਤੇ ਨਿਆਰਾ ॥੨॥ ਨਿੰਦਉ ਨਾਹੀ ॥ 
ਕਾਹੂ ਬਾਤੈ. ਏਹੁ ਖਸਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥ ਜਾ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਰੈ, ਮਿਲਿ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਨਾਉ ਲੀਆ ॥੩॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਤਿਗੁਰ, ਆ 
।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਠੁ ਨਹੀ ਤਰੀਐ , ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥੪॥੯। | 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੬ 

ਫੁਟਕਲ : (੧) 'ਮੋਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੋਹੇ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
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(੨) ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾ ਨੇ 'ਲਿੰਦਉ ਨਵੀ ਦੇ ਅਫਥ 'ਨਾ ਨਿੰਦੋ' ਅਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
₹ ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਭੀ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ _$ 
ਇਨ ਹੀ | 
9 ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ-ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ । ਮੋਹਿ ਬਿਆਪੀ-ਮੋਹ ਵਿਚ ਫੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। _ਓ 
<< । ਦਹ ਤਨ ਕਹਾ ਜਰ ਤਰਲ 1 ਇੰਕ ਤਹ ॥ 
€ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ । ਨ ਰਹਈ-ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ । ਬਾਰੋ ਬਾਰਾ-ਮੁੜ ਮੁੜ। ਭੁਲਾਵਾ-ਭੁਲੇਖਾ । ਉਰਝਿਓ- _€ 
ਉ ਫੌਮਿਆ ਮਆ ਹੈ । ਸਰਬ ਥੋਕ ਤੇ-ਸਰੇ ਪਦਰਕਾਂ ਤੋਂ । ਨਿਆਰ-ਨਿਰਾਲਾ, ਵਖਰਾ, ਨਿਰਲੇਪ । ਕਾਹੂ ਊਊ 
9 ਸਰਿ € 
॥ ਅਰਥ : (ਹੈ ਮਰੇ ਮਨ !) ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਮੋਹ (ਮਾਇਆ) ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਮਨੁਖ ਕਦੇ ਊ 
€ ਉਚੇ (ਭਾਵ ਆਸਮਾਨ ਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ) ਕਦੇ ਨੀਵੇਂ (ਟੋਏ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਥਿਰ € 
ਊਊ ਹਾਲਤ ਦਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦ) । (ਹੇ ਮਨ ! ਆਪਣੇ) ਕਿਸੇ ਭੀ ਜਤਨ ਨਾਲ ਸ਼ੁੱਧ (ਪਵਿਤ੍ਰ) ਨਹੀਂ ਹੋ [ 
€ ਸਕੀਦਾ, (ਅਤੇ ਡਾਂਵਾ ਡੋਲ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਤੋੜ ਤਕ (ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਤਕ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ # 
ਸਕਦਾ) ।੧। | 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੁਰਣ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ) ਨਾਲ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ & 
(ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨ ਜਨਮ-ਮਰਣ ਰੂਪੀ (ਗੇੜ 1 ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ, ਮਿਨੁਖੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਭੂ 
(ਸੰਸਾਂਰ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ। ਉ 
ਓਹ ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ' 0 
ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । (ਹਾਂ, ਜੋ) ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਉ< 
ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਹੈ (ਓਹ) ਸਾਰੇ (ਮਾਇਕੀ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ (ਨਿਰਲੇਪ) ਹੈ ।੨। [ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਭਰਮ-ਭੁਲਾਏ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਨਾ ਨਿੰਦੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਹ ਮਾਲਕ ੫ 

ਦਾ (ਆਪਣਾ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਾਪਿਆ ਹੈ ।੩। [ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! ਮਾ 
ਤਿ ਇਹ ਪੂਰਨ ਤੇ ਅਸਲ ਵੀਚਾਰ ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ।੪।੯। | 
€ 
ਰ 
ਛ 


ਹਿਹ 


ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਡਾਵਾਂ -ਡੋਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:- 
ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਉਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੋ ॥ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ 


€ ਜਲ # ਪਜਜ> ੭ ਪਜਲਨ 
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੪ 

॥ ਮਨ ਨੂੰ ਸਥਿਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਯੂਤੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਅਤਿਅੰਤ ਲੋੜੀਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ 
€ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਨਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- € 
॥ ਰਚਨਾ ਸਾਚੁ ਬਨੀ ।। ਸਭ ਕਾ ਏਕੁ ਧਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੪ ਊ 
੯ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਬਿਖਮ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸੋ 
ਊਉ ਸਾਧ ਮੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ 
6 ਹੋਣਾ ਹੈ :- ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ਭੈ ਸਾਗਰੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁਸਿਮਰਿ ਰਤਨਾਗਰੁ॥੧1(ਪੰ. ੭੪੪ € 
|] ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਜਿ ਬੀਚਾਰਿਓ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਤਤੁ ਸਾਰਾ 
€ ।। ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੇ ਨਿਮਖ ਅਰਾਧਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥੧॥ ਹਰਿ ਰਸੁ $ 
॥ ਘਟਹੁ. ਪੁਰਖ ਗਿਆਨੀ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਹਾ ਤਿ੍‌ਪਤਿ ਮਨੁ ਪਾਵੈ, ਸਾਧੂ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
$ ਬਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ ॥ ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਸਚੁ ਪਾਈਐ, ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਨੂੰ 
ਉ ਅਪਨੇ ਦਸ ਕਉ ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਦੈ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੨॥ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣੀਐ ਭੈ 
| ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਈਐ ਸੋਈ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਜਾ ਗੰ 
ਭੈ ਤੇ ਬ੍੍‌ਿਥਾ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਰਤਨੁ ਜਨਮੁ ਪਾਇਆ, ਕਰਹੁ. ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਉਤ ਤਾ ਪਿ ਦਲ ਗਨ 01 ਹੈ 
ਕੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਕਰ 
[ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਮਹਾਂ, ਸੁੱਖਾਂ । ਫੁਟਕਲ : ਗੋਪਾਲਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ' ਗੁਪਾਲਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
4 ਪਦ ਅਰਥ : ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ । ਖੋਜਿ-ਖੋਜ (ਲਭ ਕੇ) । ਤਤੁ -ਅਸਲੀਅਤ । ਸਾਰਾ-ਸਾਰ, 
ਊ ਤਨ । ਤਨਤਿਮ-ਪ । ਗਜਪਖਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਿਾਤ-ਰਰਨਹਾਰ ਦਾਹਗਰੂ ਕਿ 
੪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜ ਕੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ 
[ ਨਾਮ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਤਤੁ(ਅਸਲੀਅਤ) ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਛਿਨ ਭਰ ਲਈ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਭੂ ਦਾਂ) 
ਵਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਕਟੇ ਗਏ (ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਉਤ 

ਦੇ ਹੈ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ! (ਤੁਸੀ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੱਸ ਪੀਵੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ 
ਰਮ ਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

ਇਕ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੁਕਤੀ, ਸੁਖ ਭੋਗਣੇ (ਅਤੇ) ਜੀਵਨ-ਜੁਰਤੀ, (ਉਸ) ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸਰ) ਤੋਂ 
00੬44 
ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ, (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਰਚਣਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। 

! ਹੈ ਭਾਈ ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੀਭ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਜਸ) 
ਰੋ 


੩੦ # ਜਸ % ਜਤ 
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ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਕਰਣ ਕਾਰਣ 
(ਪੁਰਖ) ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ (ਅਜਿਹਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਦਰ ਤੋਂ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ 
(ਜਾਂਦਾ) ।੩। 

ਹੈ ਕਿਰਪਾਲੂ (ਪਿਤਾ) ! ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਇਹ) ਅਮੋਲਕ (ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, (ਹੁਣ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਹੇ ਗਪਾਲ ! ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ (ਅਤੇ 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ ।੪।੧੦। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੂਝ ਬੂਝ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਰਿਆਨੀ ਪੁਰਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹੁ । ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣੋ.ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉ, 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਇਸਦੀ ਕਲਿਆਨ ਹਿਤ ਸਾਧ- 
ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰੋ ਜੀ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ. ਮਨ ਤਨ ਭਏ 
ਅਰੋਗਾ ॥। ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਲਾਥੈ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾ, ਪ੍ਰਗਟੇ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗਾ ॥ ੧ ॥ ਪ੍ਰਭ 
ਬਾਣੀ, ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ ਗਾਵਹੁ ਸੁਣਹੁ ਪੜਹੁ ਨਿਤ ਭਾਈ, ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਤੂ 
ਰਾਖਿਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਅਮਿਤਿ ਵਡਾਈ, ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਦਇਆਲਾ 
॥। ਸੰਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ, ਆਦਿ ਬਿਰਦੁ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ _ਨਿਤ ਭੁੰਚਹੁ, ਸਰਬ ਵੇਲਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵਹੁ ॥ ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਸਭੁ 
ਨਾਠਾ, ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵਹੁ ॥੩॥ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੈ, ਸਰਬ 
ਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ 
ਵਡਿਆਈ ॥ ੪ ॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਸਿਮਰਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ । ਭਏ-ਹੋ ਗਏ। ਅਰੋਗਾ-ਰੋਗ ਰਹਿਤ । ਕੋਟਿ 
ਬਿਘਨ-ਕਰੋੜਾਂ ਔਂਕੜਾ, ਰੋੜੇ-ਰੁਕਾਵਟਾਂ। ਲਾਥੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਪ੍ਰਗਟੇ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗਾ-ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਗਏ । ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ । ਸੁਭਾਖਿਆ-ਆਖਿਆ ਹੈ। 
ਅਮਿਤ-ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਆਦਿ ਬਿਰਦੁ- 
ਆਦਿਲਾ ਸੁਭਾਵ । ਭੁੰਚਹੁ-ਖਾਓ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ। ਮਰਾ-ਮੌਤ । ਤਪੁ-ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ । 
ਨਾਠਾ-ਨਸ ਗਿਆ । ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ । ਸਰਬ ਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ-ਸਾਰੀ ਸੁਕਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ 


ਸਨਸਨੀ ਤਤ ਤਾ ਦਾਦਾ ਆਾਚਾਂ ਦਾਵਾ ਵਾਕ 
ਿਸਕਕਲਲਿਲਲਾ ਤੇ ਬਾ ਦਾ ਅਦਾ ਅਦਾ ਵਾਦ ਵਾਦ ਵਾਕ 


€ €ਜਰਨ % ਅਜ # 


€੩॥ % ਰਜ) € ਵਜ € ਪਤਨ ੪ 88 € ਓਤਤ € ਵਜ ੪ ਵਲਤ ੯ ਵਲਤ ੪ ਪਤਤ ੪ 688 6 ਪਰ 
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ਨੇ 

[ ਗਈ, ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਜੁਗਤਾਂ ਬਣ ਆਈਆਂ। ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ । 

ਦੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ, ਆਪਣਾ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਸਭ) ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਪਇਆਂ) 
€` ਕਰੋੜਾਂ ਬਿਘਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਮਾਨੋ ਸਾਡੇ) ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

| (ਹੈ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਆਖਿਆ (ਭਾਵ ਦਿੱਤਾ ਰਿਆ 
6 ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ) ਵਿਘਨ ਦੂਰ ਹੋਏ ਹਨ । (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਭਾਈ ! (ਤੁਸੀਂ ਵੀ) ਹਰ 
ਊ ਹੇਜ (ਕਬਦਾਣੀ ਨੰ) ਰਾਓ. ਸੁਣੋ (ਅਤ) ਪੜੋ (ਕਿਉਕਿ) ਪਰੇ ਗਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਦੁਖਾਂਤ) ਬਚਾਅ 
#` ਲਿਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਭਗਤੀ 
॥ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ 
੯ ਹੈ, (ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਆਦਿਲਾ (ਮੁਢ ਕਦੀਮੀ) ਸੁਭਾਅ ਹੈ ।੨। 

|] (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਛਕੋ (ਅਤੇ) ਹਰ ਵੇਲੇ (ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
6 ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਓ ।ਤੁਸੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਾਓ (ਡਾਵ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਸਮਝੇ 
॥ ਕਿ) ਬੁਢੇਪਾ, ਮੌਤ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਸ ਗਿਆ ( ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ) ।੩। 

੪ (ਹੈ ਭਾਈ )) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ( ਮੇਰੀ) ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ ਲਈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਸਾਰੀ 
ਊ ਮਤਤੀ ਝਣਿਆਈ (ਤਾਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ. ਇਹ (ਨੇ) ਗਰ ਨਾਨਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਹ 
€ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ।੪।੧੧। 

॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

€ (੧) ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ, ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗਾ ॥ 

ਊਊ ੨< ਦ< ਅਰਧ : 

੧. ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਮ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ ਅਰੋਗ ਹੂਏ ਹੋ। [ਫ.ਸ. 
ਉ- ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਤਾਂ ਹੀ) ਤਨ ਮਨ ਅਰੋਗ ਹੋਯਾ ਹੈ। 

੨ (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
[| ੩, (ਹੇ ਭਾਈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋ) ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮਨ ਸਰੀਰ 
੪ ਨਰੋਏ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
[| ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਨੰ. ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
# ਹਨ । ' ਸਿਮਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਮਰ ਕੇ' ਹਨ, 'ਸਿਮਰਿਆ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ. ੨ ਵਿਚ 
॥ ਦਰਜ ਹਨ । ਨੰ. ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ''ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨਰੋਏ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ'', ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
# ਤਏ' ਪਦ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਨਾ ਠੀਕ 
। 
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ਨਹੀਂ । ਇਸਦਾ ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੈ : (ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ) ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ, ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰ ਕੇ, ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ, ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥ 


ਜਬ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਜਸ ਕੋ ਉਚਾਰਿਆ । (ਫਸ, 
(ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਾਣੀ) ਚੰਗੀ ਬੋਲੀ ਹੈ, ਸੁਭਾਖਿਆ (ਸੰ.ਸੁਭਾਸਾ) ਸੁਭ ਭਾਖਾ ਉਤਮ ਬੋਲੀ ਹੈ । 

ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਭਾਈ ! (ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਸੁਬਦ ਸੋਹਣਾ ਉਚਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਹ ਸੁਬਦ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ । ਦਰਪਣ 
(ਜਿਸ) ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਸ਼ਬਦ) ਸੁ-ਜਸ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ । [ਸੰਸ. 


ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਸੁਭਾਖਿਆ' ਸੰਗਿਆ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਦਿਤੇ 


ਹਨ । ਇਥੇ ਇਹ ਪਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ ਗਾਉ, 
ਪੜ੍ਹੋ ਤੇ ਸੁਣੋ (ਇਹ ਗਲ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਦੁਖਾਂ 
ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋ) ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ । 


ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਸੰਪੂਰਨ ਜੁਗੋਂ ਕੇ ਅੰਤਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੂਈ ਹੈ । ਫਸ. 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ (ਇਹ ਸੁਬਦ) ਬਾਲਕ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਰੋਗ ਹੋਣ 
ਤੇ ਉਚਾਰਿਆ ਗਿਆ ਮਲੂਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮੌਕਿਆਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਭੀ ਧਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(ਪਦ ਅਰਥ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕੀ - ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦੀ । 

(ਅਰਥ) ਹੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਹ ਅਜੁਮਤ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ _ਪਰਤੱਖ ਉਘੜ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਬਾਕੀ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਾਂਗ ਇਥੇ 


ਭੀ ਫਰੀਦ ਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਜਦ ਸਪਸੁਟ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਗੁਰ 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਡਿਆਈ' ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਜੋ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ' 
ਪਦ ਦੇ ਬਾਰ ਬਾਰ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਗੁਰੂ ਜੋਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਨਾ ਅੰਕਿਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
'ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ' ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖਣ 
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ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿੱਚ ਕਿਹੜਾ ਫਰੁਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ? ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਜੋ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਓਹ ਕਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ ? ਉਤਰ ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਣਾ ਪਵੇਗਾ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ' । 
ਜੋ 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਗੁਰੂ' ਮਗਰੋਂ, ਫਿਰ 
'ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਡਿਆਈ' ਵਖਰੇ ਕਰਦੇ ਹਨ । 'ਨਾਨਕ' ਪਦ ਨੇ ਸਦਾ ਪਰਤੱਖ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
'ਕੀ' ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਹੈ ਨਾਨਕ ਦਾ, ਜੇ ਗੁਰ ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਉਗੇ ਤਾਂ ਵੀ 'ਨਾਨਕ ਕੀ 
ਵਡਿਆਈ' ਹੀ ਪਾਠ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਨਾਨਕ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਉ ਤਾਂ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ 
ਟੁੱਟ ਜਾਵੇਗੀ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਰੋਗ ਰਖਣ ਲਈ ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਸਰੀਰਕ ਅਰੋਗਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕ੍ੋੜਾਂ ਵਿਘਨ ਜੋ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ 
ਰੁਕਾਵਟ ਬਣਦੇ ਹਨ , ਉਹ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਸੁਣਨੀ ਅਤੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ ਮੁਢਲਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

__ ਪਾਠਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰਕ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦਾ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਿਤ ਹੈ ਪਰ 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਲਈ 'ਸਰਬ ਵੇਲਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵਹੁ' ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਫਲ 
ਵੀ 'ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਸਭੁ ਨਾਠਾ' ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੀ ਜੁਗਤੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਵਿਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ 
ਜੁੜਿਆ ਜਾਵੇ , ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਕੋਈ ਰੋਗ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁੱਕਦਾ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨੩ ਚਉਪਦੇ 

੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਏਕੁ ਪਿਤਾ ਏਕਸ ਕੇ ਹਮ ਬਾਰਿਕ. ਤੂ ਮੇਰਾ ਗੁਰ 
ਹਾਈ ॥ ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ! ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਸੀ, ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ 
ਦਿਖਾਈ ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ! ਧੂਰੀ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥। ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 
ਰਹਾਉ॥ ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੈ ਕੂ ਦੇਸਾ।। ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ! 
ਹਉ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ, ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਉ, ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸਾ ॥ ੨ ॥। ਮਾਨੁ ਨ 
ਕੀਜੈ ਸਰਣਿ ਪਰੀਜੈ, ਕਰੈ ਸੁ ਭਲਾ ਮਨਾਈਐ ।। ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ ! ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ 
_ ਤਨੁ ਅਰਪੀਜੈ. ਇਉ ਦਰਸਨੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਾਈਐ ॥ ੩ ॥ ਭਇਓ ਅਨੁਗ੍ਹੁ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸੰਤਨ ਕੈ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਹੈ ਮੀਠਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ 
ਧਾਰੀ, ਸਭੁ ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨੁ ਡੀਠਾ ।੪॥੧॥੧੨॥ 
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ਜਗਤ ਨ ਵਜਜਨਨ ਅਜ਼ਲ ੭ ਅਤਰਨ # ਪਜਜ> ੭ ਪਤਨ # ਪਜਲਨ $ ਅਤਰ # ੫000 ੪ 


ਜਨ # ਪਜਜਨ $ ਪਜਰਨ # ਪਜਰਤ ੪ 


ਰਜ) % ਪਜਲ ੪ 
€ ਪਜਜਨ ੭ ਵਸਤ # ਪਜਰਨ  ਪਜਰਲ $ ਜਲ ੭ ਜਤਨ ਪਤਨ $ ਅਤਰ # ਪਤਨ ੪ ਅਤਰ) ੭ ਤਰਨ ੭ ਪਲਤਨ # ਅਨਤ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਰ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਹਾਈ-ਗੁਰੂ ਹੈਂ। ਕਉ-ਤੋਂ। ਜਾਸੀ-ਜਾਏਗਾ। ਬਲਿ ਜਾਈ.ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ। 
ਪਾਵ ਮਲੋਵਾਂ-ਪੈਰ ਮਲਾਂ, ਮਰਦਨ ਕਰਾਂ । ਧੋਵਾ-ਧੋਵਾਂ । ਤੈਕੂ-ਤੈਨੂੰ । ਦੇਸਾ-ਦੇਵਾਂਗਾ । ਮਿਲਉਮਮੈਂ ਮਿਲਾਂ 
। ਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ । ਪਰੀਜੈ-ਧੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੂ-ਸਰੀਰ । ਅਰਪੀਜੈ-ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ-ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰ । ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । 
ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋ ਰਹਿਤ । ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਸਾਡਾ) ਇਕੋ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ (ਦੋਵੇ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਦੇ) ਬਾਲਕ 
ਹਾਂ ਪਰ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈਂ । ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣ, ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ (ਤੈਥੋ) ਸਦਕੇ ਜਾਵੇਗਾ (ਤੂੰ 
ਮੈਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਦਿਖਾ ਦੇ ।੧। 
ਹੈ ਮਿਤਰ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣ (ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ! ਇਹ ਮਨ (ਭੀ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਪਿਆਰੇ )) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪੈਰ ਮੱਲਾਂ, ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧੋਵਾਂ, ਇਹ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਵੀ ਤੈਨੂੰ 
ਦੇਵਾਂਗਾ । ਹੇ ਮਿਤਰ ! ਸੁਣ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਪਵਾਂ ।੨। 
(ਹੁਣ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਮਿਤਰ ! ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨੀ 
ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ (ਭਾਵ ਸਤਿ) ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਮਿਤਰ ! ਸੁਣ, ਜਿੰਦ-ਜਾਨ, ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ_ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਹੋਈ. (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ 
(ਪਿਆਰਾ) ਲਗਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਭ (ਪਾਸੇ, ਉਸ) 


“0੩੬ % ਪਜਲਨ # ਜਤਨ % ਪਜਤਨ < ਅਜਤਨ # ਜਤਨ $ 000 # ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ 
।, 


ਊ__ ੰਕਾਕਾਰਂ ਨੇ 'ਗੁਰ ਹਾਈ ਜੁੜਤ ਪਦ ਅਤੇ 'ਗੁਰ ਹਾਈ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਖ 
€ ਵਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ :- 

ਉ-. ਮਹਾਂ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਭ੍ਰਾਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ 
€ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਤੇ ਹੈਂ- 

॥ ਏਕ ਹੀ ਤੁਮਾਰਾ ਹਮਾਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਔਂ ਏਕ ਕੇ ਹੀ ਹਮ ਤੁਮ ਬਾਲਕੇ ਹੈਂ ਪੁਨ: ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਊਊ 
੭ ਵਲ ੮ ਪਤ % ਓਜਤ” 7 ਓਟ 6 ਓਤਦ ਦ ਤਲ) ੭ ਪਤਨ: ੭ ਰਤਨ, 6 ਓ੩ਨ % ਓਜਕ: $ (ਕਰਨ ਨ ਓਤ > 


% ਵਜਰਨ # ਪਜਜਲ € ਪਜਤਨ # ਪਨਲਨ % ਅਸਤ, $ ਜਤਨ < ਅਰਤਰਨ % ਪਤਰ $ ਅਜ $ ਪਤਨ $ ਪਜਨਨ < <ਜਜਤ 6 ਪਜਤਨ $ ਤਤ $ 
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ਗੁਰਭਾਈ ਹੈਂ । |ਫ.ਸ ,ਸੰਸ, 
੨, __ (ਸਾਡਾ) ਇਕ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਕੋ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਾਂ (ਇਸ ਲਈ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਗੁਰ)ਵਡਾ 
(ਹਾਈ) ਭਰਾ ਹੈਂ । ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰ ਹਾਈ-(ਲਹਿੰਦੀ) ਹੈ । ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਜ਼ਰੂਰੀ ਨੋਟ : ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਕ ਜਿਗਿਆਸੂ ਪਾਸੋਂ ਸਵਾਲ ਕਰਾ ਕੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਪਾਸੋਂ ਉਤਰ ਦਿਵਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਗਈ ਹੈ । 
ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਸਾਡਾ) ਇਕੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਤਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬਚੇ ਹਾਂ, (ਫਿਰ ) 
ਮੇਰਾ ਗੁਰਭਾਈ (ਭੀ) ਹੈਂ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਨੇ 'ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ' (ਸੋਰ ਮ: ੫) ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈਂ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਖਾਲਸਾ ਟਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 
`ਤੂੰ ਮੋਰਾ ਗੁਰ ਹਾਈ' ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਥ 'ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈਂ' ਕੀਤੇ ਹਨ । ਨਾਲ ਹੀ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ 
ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ : 

ਲਹਿੰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ ਯਾ ਹੈਸੀ ਨੂੰ ਅਕਸਰ ਹਾਈ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮੇਰਾ ਮਿਤ੍ਰ ਹਾਈ। ਇਥੇ 
ਗੁਰ ਹਾਈ ਵਿਚ 'ਹਾਈ' ਪਦ ਨੂੰ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਦਾ ਲਫਜ਼ ਸਮਝ ਕੇ 'ਉਚਾ' ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈਂ। 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋ ਕੋਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਇਕ ਗਲ ਤਾਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਸੁੱਧ ਪਾਠ- 
'ਗੁਰਹਾਈ' ਨਹੀਂ , 'ਗੁਰ ਹਾਈ' ਹੈ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਮਹਾਂਦੇਵ ਵਲੋਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਗਲ ਹੈ. ਜੇ ਕੋਈ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਹਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮੰਨੀ ਭੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ 
ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਵਲੋਂ ਇਹ ਲਿਖਣਾ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਸੋਂ ਉਤਰ ਦਿਵਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਗਈ ਹੈ' ਇਹ ਵੀ ਦਿਮਾਗ਼ੀ ਕਾਢ ਹੀ ਹੈ । 

ਕੀ ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸੰਬੋਧਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਦੇ ਪੁਤਰ ਹਾਂ ਪਰ ਤੂੰ 'ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈਂ' ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਕਈ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਉਪਦੇਸੁ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸਗੋਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਕੇ ਉਸਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ - 
ਸੁਣਿ ਮੀਤਾ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀਜੈ, ਇਉ ਦਰਸਨੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਪਾਈਐ।। 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ _$ 


2 & 


0੫੪ 


ਓਗਲ # ਪਤਨ # ਜਨ) % ਪਜਤਨ # ਅਸਤ  ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਅਤ & ਪਤਤਨ  ਪਤਲਨ 
ਓਰ # ਜਰ ੭ ਅਤਰ ੭ ਅਜ਼ਲ % ਰਜਤ ੭ ਪਜਨਨ ੭ ਜਤਨ  ਪਜਲ € ਵਜਨ ਇ ਪਜਤਨ $ ਰਜਤ % ਅਰ % ਪਜ੩॥ 
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ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣਾ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਹ ਸਾਰਥਕ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਾ ਦੈ 
ਦਾਤਾ ਰੇ ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ਨਿਤ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੈ, ਇਕੁ ਗੁਠੁ ਨਹੀ ਮੂਰਖਿ ਜਾਤਾ ਰੇ ॥ ੧ ਬ 
॥ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿ ਨ ਜਾਨਾ ਰੇ । ਹਰਿ ਹਰਿ, ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਰੇ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ! ਕੀ 
ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਰਾਮਦਾਸੁ।। ਰਹਾਉ ।। ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਸਰਬ 
ਘਟਾ ਭਰਪੂਰੀ ਰੇ ॥ ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਸਦਾ ਹੈ ਸੰਗੇ, ਮੈ ਮੂਰਖਿ ਜਾਨਿਆ ਦੂਰੀ ਰੇ 
॥੨॥ ਹਰਿ ਬਿਅੰਤੁ,ਹਉ ਮਿਤਿ ਕਰਿ ਵਰਨਉ, ਕਿਆ ਜਾਨਾ ਹੋਇ ਕੈਸੋ ਰੇ ॥ ਕਰਉ 
ਬੇਨਤੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ, ਮੈ ਮੂਰਖ ਦੇਹੁ ਉਪਦੇਸੋ ਰੇ ॥ ੩ ॥ ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਕੇਤਕ 
ਬਾਤ ਹੈ, ਕੋਟਿ ਪਰਾਧੀ ਤਰਿਆ ਰੇ ॥। ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਖਿਆ, ਸੇ 
ਫਿਰਿ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਪਰਿਆ ਰੇ ॥੪॥੨॥੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਆਂ ਘਟਾਂ, ਜਾਨਿਆਂ , ਹਉਂ , ਵਰਨਉਂ , ਕਰਉਂ, ਮੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ (ਸੰਸਾਰਾਂ) ਦਾ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਸਾਰ 
ਸਮਾਲੈ-ਖ਼ਬਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੂਰਖਿ-ਮੂਰਖ ਨੇ । ਰਾਮ ਦਾਸੁ-ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸ । ਸਰੱਬ ਘਟਾ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਵਿਚ ਭਰਪੂਰੀ-ਵਿਆਪਕ । ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜੇ ਨਾਲ। ਵਰਨਉ-ਮੈਂ ਵਰਣਨ (ਬਿਆਨ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਹੋਇ 
ਕੈਸੋ ਰੇ-ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ? ਕਰਉ-ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ-ਕੀ ਗਲ ਕਹਿਣੀ ਹੈ ? । ਕੋਟਿ 
ਪਰਾਧੀ-ਕੋੜਾਂ ਪਾਪੀ । ਗਰਭਾਸਿ-ਗਰਭ-ਜੋਨੀ ਵਿਚ । ਨ ਪਰਿਆ ਰੇ- ਨਹੀਂ ਪਏ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ) ਸੁਆਮੀ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ 
ਦਾਤਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸਭ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਾਰ (ਸੰਭਾਲ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮੈ) ਮੂਰਖ ਨੇ 
(ਹੁਣ ਤਕ ਉਸ ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ) ਇਕ ਉਪਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸਿਮਰਨ- 
ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ) । (ਹਾਂ, ਮੈਂ ਜ਼ਬਾਨ ਨਾਲ) ਹਰੀ-ਹਰੀ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ 
ਜੀਓ! (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸੁ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ । ਰਹਾਉ । ੧ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀਨਾ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਘਰ, ਦਿ । 
ਸਮੁੰਦਰ, ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਹ ਸੁਆਮੀ) ਸਦਾ ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ (ਸਭ ਕੁਝ) ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਨ 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ।੨। 
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ਹਾਂ (ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ )) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਪਵਿਤਰ) ਉਪਦੇਸ ਬਖੁਸ਼ੈ ਜੀ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੀ ਕਹਿਣਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ 
ਤਾਂ) ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ । ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੂੰ ਆਪ) ਵੇਖਿਆ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ (ਜਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ) ਸੁਣਿਆ, ਓਹ ਮੁੜ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਏ 
।੪।੨।੧੩। 

ਕਈ ਪ੍ਰੇਮਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪੁਛਣ ਲਈ ਅਖਉਤੀ ਸੰਤਾਂ, ਸਾਧਾਂ ਦੇ 
ਡੇਰਿਆਂ ਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਡੇਰੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਜੇਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਮੂਲਿਕ ਸੇਧ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ :- 

ਹਰਿ ਆਰਾਧਿ ਨ ਜਾਨਾ ਰੇ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਰੇ ।। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ) ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕੋਈ ਜਾਚ (ਜੁਗਤੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
'ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸ ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ । 

ਲੋੜ ਹੈ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ, ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅਗੇ ਸਿਆਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਨਾ, 
ਮੂਰਖ ਬਣ ਕੇ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂੰ 
ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਿਖ ਬਣ ਗਿਆ, ਜਾਣੋ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ, ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋ 
ਗਿਆ । ਹਾਂ, ਇਕ ਜਰੂਰੀ ਨੁਕਤਾ 'ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸੁਣਿਆ, ਪੇਖਿਆ, ਸੇ ਫਿਰਿ ਗਰਭਾਸਿ ਨ 
ਪਰਿਆ ਰੇ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਕੇਵਲ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ, ਭਾਵਨਾ ਵੀ ਸਮਝਣੀ ਹੈ। ਕੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਾਹਰਲੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਸਥੂਲ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ, ਓਹ ਸਾਰੇ 
ਤਰ ਗਏ? ਨਹੀਂ । ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਉਧਰੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਾ ਭਾਵ 
ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ । ਜੇ ਕੇਵਲ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲ- 
ਕਮਾਈ ਦੇ ਕੀ ਅਰਥ ਰਹੇ ? ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 

੧- ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ, ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸੰਸਾਰ ॥ 

ਡਿਠੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੪ 

੨- ਗੁਰੁ ਨਯਣਿ ਬਯਣਿ, ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਸਤਿ ਕਵਿ ਨਲ ਕਹਿ ॥ 

ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਨ ਦੇਖਿਅਉ ਨਹੁ ਕੀਅਉ, ਤੇ ਅਕਯਥ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ।।ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਨਾ ਬਾਤ ਕੋ ਬਹੁਤੁ ਅੰਦੇਸਰੋ, ਤੇ ਮਿਟੇ ਸਭਿ 
ਗਇਆ ॥ ਸਹਜ ਸੈਨ ਅਰੁ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ, ਊਧ ਕਮਲ ਬਿਗਸਇਆ 1॥। ੧ ॥ 
ਦੇਖਹੁ, ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ ॥ ਜਿਹ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੁਨਤ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ, ਸੋ ਰਿਦੈ 
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ਉ ਕੱਚ ਦਇਆ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋਇ ਦੂਤ ਮੋਹਿ ਬਹੁਤ ਸੰਤਾਵਤ, ਤੇ ਭਇਆਨਕ 
ਤੀ ਹਮ ਤੇਰੀ ਸਰਨਇਆ ॥ ੨ ॥ ਜਹ 
ਭੰਡਾਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ ਖੁਲਿਆ, ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਤਿਹ ਲਇਆ ॥ ਏਕੁ ਰਤਨੁ ਮੋ ਕਉ 
ਰਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਥਿਆ ॥ ੩ ॥ ਏਕੁ ਬੂੰਦ ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦੀਨੋ, ਤਾ ਅਟਲੁ ਅਮਰੁ ਨ ਮੁਆ ॥ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਉਂਪੈ, 
ਊ ਇਤਿ ਲੇਖਾ ਮੁਲਿ ਨ ਲਇਆ ॥੪॥੩॥ ੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ,ਉਂਧ, ਕਰਹਿ ਸਉਂਪੇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਤ-ਗਲਾਂ । ਅੰਦੇਸਰੋ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ। ਤੇ-ਓਹ ( ਚਿੰਤਾ:ਫਿਕਰ) । ਮਿਟੇ-ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਏ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ। ਸਹਜ-ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ । ਸੈਨ-ਸੌਣਾ. ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ। 
ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ-ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ । ਉਧ ਕਮਲ-ਮਨ ਦਾ ਉਲਟਾ ਕਮਲ । ਬਿਗਸਇਆ-ਖਿੜ ਪਿਆ । 
ਅਚਰਜੁ-ਅਸਚਰਜ, ਵਿਮਮਾਦੀ, ਕੌਤਕ । ਭਇਆ-ਹੋਇਆ, ਵਰਤਿਆ । ਜਿਹ-ਜਿਸ । ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ 
(ਮਨੁਖਾ) ਬੁਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।ਰਹਾਉ। 

ਜੋਇ ਦੂਤ-ਜਿਹੜੇ ਦੁਸੁਟ । ਸੰਤਾਵਤ -ਦੁਖ ਦੇਂਦੇ ਸਨ । ਤੇ-ਉਹ । ਭਇਆਨਕ ਭਇਆ-ਤੈ 
ਯੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਸਰਨਇਆ-ਸਰਨ ਆਏ ਹਨ ।੨। 

ਸੀਤਲ-ਠੰਢਾ, ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਰਿਆ । ਅਟਲੁ-ਅਡੋਲ । ਅਮਰੁ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਇਆ । 
ਭਗਤਿ-ਭੰਡਾਰ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ (ਖਜ਼ਾਨੇ) । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਸਉਪੇ -ਹਵਾਲੇ ਕੀਤੇ । ਲੇਖਾ-ਹਿਸਾਬ 
। ਮੂਲਿ-ਉਕਾ ਹੀ, ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਲਈ (ਮੈਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਫ੍ਰਿਕਰ-ਡਰ ਸੀ, ਓਹ ਸਾਰੇ (ਅੰਦੇਸੇ) 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਹਜ-ਸਮਾਧੀ (ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸੁਖਮਨ ਨਾੜੀ ਦਾ (ਸੰਗਮ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਦਾ) ਉਲਟਿਆ ਹੋਇਆ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਵੇਖੋ ( ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਇਕ) ਅਸਚਰਜ (ਵਿਸਮਾਦੀ ਕੌਤਕ) ਵਰਤ ਗਿਆ । 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਬਾਰੇ) ਸੁਣਦੇ ਸਾਂ ਕਿ (ਓਹ ਮਨੁੱਖਾ) ਬੁਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਓਹ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹੀ ਦਿਖਾ) ਦਿਤਾ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਜਿਹੜੇ ਦੁਸ਼ਟ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਦੇਂਦੇ ਸਨ. ਓਹ ਦੁਸ਼ਟ 

ਭਇਆਨਕ (ਭੈ ਯੁਕਤ) ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਹੁਣ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਆਏ ਹਾਂ, ਤੂੰ 
(ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ (ਸਾਨੂੰ) ਬਚਾ ਲੈ ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ( ਥਾਂ ਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਖੁਲ੍ਹ ਪਿਆ (ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ) 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਲਿਖੀ ਸੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਲੈ ਲਿਆ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਨੂੰ 
(ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਨੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ, ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਦੇ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਸੀਤਲ (ਭਾਵ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ) ਹੋ ਗਿਆ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੂੰਦ ਦਿਤੀ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਮੈਂ) ਅਡੋਲ 
(ਅਤੇ) ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ, (ਮੁੜ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਮਰਿਆ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜਾਨੇ (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ 
ਨੂੰ ਸੌਂਪ ਦਿਤੇ (ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਤੇ) ਫਿਰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੁਛਿਆ 
।੪।੩।੧੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ, ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਉਪੇ, ਵਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੂਲਿ ਨ ਲਇਆ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਭਗਤੀ ਕੇ ਭੰਡਾਰ ਮੇਰੇ ਕੋ ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੌਪੇ ਹੈਂ ਜਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ 


ਕਦਾ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਲਿਆ । [ਫ.ਸ. 
੨, _ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਸਪੁਰਦ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਲੇਖਾ ਨਾ ਲਿਆ (ਗੁਣ 
ਅਵਗੁਣ ਨਾ ਵੀਚਾਰੇ ਕੇ ਪੂਰਨ ਮਿਹਰ ਕਰ ਦਿਤੀ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. ਹੈ ਭਾਈ ! ( ਜਦੋਂ ਤੋਂ ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੇ 
ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮੰਗਿਆ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਜਾਂ ਲੇਖਾ ਮੰਗਣ ਦੀ ਗਲ 
ਨਹੀਂ ਗਲ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਬਖਸੁਣ ਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਭੰਡਾਰੇ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੇ ਫਿਰ 
ਪੁਛਿਆ ਨਹੀਂ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਇਸ ਦੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੰਡ ਕੀਤੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਬਖਸਿਸੁ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 'ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਮੇਰਾ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ, ਬਖਸਿ 
ਲੀਆ ਖਿਨ ਮਾਹੀ ।' (ਪੰਨਾ ੫੭੭) ਸੋ, ਇਥੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਾਲਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹਡਬੀਤੀ ਦਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਬਿਆਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਮਾਦ ਤੇ ਅਗਾਧ ਬੋਧਿ ਸੁਣਦੇ ਸਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਰਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਜੋ ਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ ਜਿਹੜੇ ਡਰਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਉਹ ਹੁਣ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਓਹ ਡਰਦੇ ਅਤੇ ਕੰਬਦੇ ਹੋਏ ਤਰਲੇ ਕਢਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦੀ ਕ੍ਰੋਪੀ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੋ। 

ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਦਿਤੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਹਿਆਉ ਮਹਿਜਾ ਠੰਢੜਾ, 
ਮੁਖਹੁ ਸਚੁ ਅਲਾਇ।।' (ਪੰਨਾ ੧੦੬੮) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ । ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
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% €8% ੪ €ਲ# ੪ ੫88 ੪ ੫8 ਨੀ ਹੁਹੁ ਹੁੰਦ ਜਾਹਿਤ ਜੀ ੨ <੨--੨੨ # 089 ੪ 089 ੪ 0889 , --- 
ਰਾਮਦਾਸ (ਭਾਵ ਨਾਨਕ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ 

ਤੋ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੁਛ ਪੜਤਾਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਸੋ, ਅਸੀਂ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦੇ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਚੋਂ ਨਾਮ ਭੋਜਨ 
ਰਜ ਰਜ ਕੇ ਖਾ ਰਹੇ ਹਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਰਹੇ ਹਾਂ :- 


ਚ ਖਾਵਹਿ ਖਰਚਹਿ ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ ॥ 

॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੮੬ 
4 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ 
ਨਹ ਨੰ. ਜਹ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਨਾ, ਸੇ ਜਨ 
ਇਆ ਤੇ ਨਰ ਤ੍ਰਿਸਨ ਤ੍ਰਿਖਾਈ 
$ ।॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ ਅਰੋਗ ਅਨਦਾਈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ, 
ਉਤ ਲਾਖ ਖੋਦਨ ਜਣ ਆਈ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਹ ਜਨ ਓਟ ਗਹੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ, ਸੇ 
ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੇ ॥ ਜਿਹ ਨਰ ਬਿਸਰਿਆ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਤੇ ਦੁਖੀਆ ਮਹਿ 
ਇਵ ਲਿਵ ਲਾਈ, ਤਿਹ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਰਸੁ ਕਰਿਆ 
$ ॥ ਜਿਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਸਾਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਬੇਮੁਖਾਈ, ਤੇ ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਰਿਆ ॥੩॥ ਜਿਤੁ 
੪ ਤੈ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਤੈਸੋ ਹੀ ਵਰਤਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਹ ਪਕਰੀ ਸੰਤਨ 
ਕੀ, ਰਿਦੈ ਭਏ ਮਗਨ ਚਰਨਾਰਾ ।੪1੪॥1੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ-ਪੂਰੀ ਤਤ੍ਹਾਂ ਰਜ ਗਏ । ਗੁਣ ਅਮੋਲ-ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ । 
'ਮਾਇਕੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਰਹੇ । ਅਰੋਗ-ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਵੇਂ ਨਰੋਏ। ਆਰਾਧੇ- 
ਰਿ 
ਲਖਾਂ ਪੀੜਾਂ, ਬੀਮਾਰੀਆਂ । ਜਣੂ-ਜਾਣੋ, ਮਾਨੋ । ਗਹੀ-ਪਕੜੀ । ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ-ਕਰਤਾਰ । 
੬ ਟਨਣ-ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਾਨਿਮੰਨ ਕੇ । ਬਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੇ । ਗੁਰ ਤੇ-ਗੁਰੂ ਤੋਂ । ਬੇ ਮੁਖਾਈ- 
ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਕੀਤੀ, ਮੂੰਹ ਫੇਰਿਆ । ਨਰਕ ਘੋਰ-ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ। ਵਰਤਾਰਾ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਹ 
੧ ਤਰ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਕਾਂ) ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਿਆ 
ਉਹ ਸੇਵਕ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਏ । (ਪਰ) ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅਮੋਲਕ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵਾਸਾ 
$ ਨਹੀ ਹੋਇਆ ਉਹ ਮਨੁਖ (ਮਾਇਕੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ਰਹੇ ।੨। 
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ਵਰ ਆ ਰਣ ਨਮ 9 ਅਨ ਕਰ ਨ ਅਲ ਕਲ ਮਲ ਤਲ 


€ 


੨੮੨ 080 $ 080 # €8% ੫ ਨੰ ਗੁਰੁ ਗੰਦ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ “੧੨ ॥ € 080 € 000 6 600 6 ਕ> 6 


(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਨਵੇਂ ਨਰੋਏ (ਅਤੇ) ਪਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ । (ਪਰ) 
ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਰਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ ਜਾਣੋ ਲਖਾਂ ਪੀੜਾਂ (ਬੀਮਾਰੀਆਂ) 
ਆ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਤੇਰੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ, ਓਹ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਸੁਖੀ (ਵਸ ਰਹੇ 
ਹਨ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਨੂੰ ਰਚਨਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ ਓਹ ਦੁਖੀਆਂ ਵਿਚ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਸਿਖਿਆ) ਮੰਨ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲਿਆ ਹੈ) । ਓਹ (ਜਾਣੋ) ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ 
ਹਨ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਹੀ 
ਓਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
#ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ, (ਓਹ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ 
ਊ (ਆ=ਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮੌਜ ਦਾ ਅਨੰਦ 
€ ਮਾਣਦੇ ਹਨ) ।੪।੪।੧੫। 


ਅਗਰ # ਪਜਜਨ < ਪਰਲ % ਜਤਨ € ਅਜਤਨ 6 ਪਜਜਤ $ 


€ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧਣ ਨਾਲ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਸਰਣ 
ਊਊ ਨਾਲ ਜੋ ਦੁਖਦਾਈ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ :- 
€ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਰਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣ ਵਾਲੇ ਮਾਇਕੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ 
ਊ ਨਦਾ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਿਆਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਦੁੱਖਆਂ ਵਿੱਚ ਗਿਣੇ 
€ ਆਰਿਆ ਮਨ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੁੰਭੀ 
ਊਉ ਵ<ਦੇ ਹਨ. ਅਨੰਦਤ ਹਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਰਕ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। 
€ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਊ “ਤੋਂ ਉਨ ਨੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਪਾਸੇ ਰੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੁੱਖ ਨੇ ਸਤ 

ਜਨਾ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਮਸਤੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ 
'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਜਾਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਜਨ ਮਹਿ ਰਾਜਾ ਉਰਝਾਇਓ, ਮਾਨਨ ਮਹਿ 

ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ ਲੋਭਨ ਮਹਿ ਲੋਭੀ ਲੋਭਾਇਓ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਚੇ ਗਿਆਨੀ ।। ੧ 
॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਇਹੀ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਪੇਖਿ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਰਿ & 
ਕੀਰਤਨਿ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਮਲਨ ਸਿਉ ਅਮਲੀ ਲਪਟਾਇਓ, ਭੂਮਨ ਡ 
% €੩% ੧ €2॥ 6 ੩੭ ੪ €੩> € €ਟਤ ੯ €ਤਤ> € €ਤਤ $ €ਤਤ 6 €ਤ੩੭ $ (ਤਤ $ (ਤਤ) $ ਪਨ 6 


% ਵਜਨ % ਉਜਲ ੭ ਜਤਨ ਨਜਰ ਨਜਰ < ਅਸਤ $ ਅਸਤ ਪਲ € ਪਜਤਤ & ਜਤਨ $ ਅਜਜਤਨ ੭ ਅ000> $ ਨਜਰ 


6 
€ 
6 


% €80, € 688 ੪ 088 ੪ €8% ਨੰ ਗਹੁ ਰੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰ>ਾ “੨ ॥ਿ9 ੪ 080 ੪ ਵਜ> ੪ ਕਲਠ -੨ 


ਹੈ 
! ਭੂਮਿ ਪਿਆਰੀ ॥। ਖੀਰ ਸੰਗਿ ਬਾਰਿਕੁ ਹੈ ਲੀਨਾ, ਪ੍ਰਭ ਸੰਤ ਐਸੇ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ ੨ ॥ [ 
ਬਿਦਿਆ ਮਹਿ ਥਿਦੁਅੰਸੀ ਰਚਿਆ, ਨੈਨ ਦੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਜੈਸੇ ਰਸਨਾ ਸਾਦਿ & 
ਲੁਭਾਨੀ, ਤਿਉ ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥ ੩ ॥ ਜੈਸੀ ਭੂਖ ਤੈਸੀ ਕਾ ਪੂਰਕੁ, [ 
ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਦਰਸਨ ਕੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ ॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ੪ ॥ ੫॥ ੧੬॥ ਡ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿਂ, ਤਿਉਂ, ਸਿਉਂ ,ਗਾਵਹਿ , ਘਟਾਂ । ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਰਝਾਇਓਂ-ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਨਨ ਮਹਿ-ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੋ ਭ 
ਕੰਮਾ) ਵਿਚ । ਅਭਿਮਾਨੀ-ਅਹੰਕਾਰੀ । ਹਰਿ ਰੰਗਿ -ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ । ਸੁਹਾਵੇ-ਸਰੋਭਾ, ਦਿੰਦੀ 4 
ਹੈ। ਪੇਖਿ ਨਿਕਟਿ ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਕੇ । ਕਰਿ-ਕਰਕੈ । ਕੀਰਤਨਿ-ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ-ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ 
ਅਮਲਨ ਸਿਉਂ-ਨਸਿਆਂ ਨਾਲ। ਅਮਲੀ-ਨਸ਼ਈ। ਭੂਮਨ-ਜਿਮੀਂਦਾਰ ਨੂੰ। ਭੂਮਿ-ਜ਼ਮੀਨ, ਧਰਤੀ। ਖੀਰ & 
ਸਰ ਦੁੱਧ ਨਾਲ। ਲੀਨਾ-ਪਰਚਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਿਤਕਾਰੀ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਊ 
ਪ੍ਰੇਮੀ) ਬਿਦਿਆ ਮਹਿ-ਵਿਦਿਆ (ਪੜ੍ਹਾਈ)ਵਿਚ। ਬਿਦੁਅੰਸੀ-ਵਿਦਵਾਨ। ਰਚਿਓ-ਮਗਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਨੈਨ-ਅੱਖਾਂ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਪੂਰਕੁ-ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਰਾਜ ਦੇ (ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਰਾਜਾ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਾਣ 
(ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ) ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰੀ (ਪਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), (ਜਿਵੇ) ਲੋਭ ਦੇ (ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਲੋਭੀ ਉਦ 
ਫੜਾਇਮਲ ਹੈ, ਉਸ ਤਰਸ) ਹਰ ਦੋ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨੀ (ਪਰਸ) 
ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ੬ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਇਹੋ (ਰੱਲ) ਸੋਭਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਹਾਜੂਰ- ॥ 
ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ ਕੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 6 
ਹੈ ਤਾਈ ! ਜਿਵੇ) ਨਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਨਸੂਈ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਮੀਦਾਰ ਨੂੰ (ਜਮੀਨ ਗਊ 
ਪਿਆਰੀ ਲੱਗਦੀ ਹੈ। (ਜਿਵੇ) ਦੁੱਧ ਦੇ ਨਾਲ ਬੱਚਾ ਪਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸੰਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ॥ 
ਹਨ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ) ਵਿਦਵਾਨ (ਪੁਰਸੂ) ਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਨੈਣ (ਰੂਪ 6 
ਰੰਗ) ਵੇਖ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਜੀਡ (ਮੱਠ, ਖੱਟੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲਲਚਾਉਂਦੀ ਊ 
ਹੈ, ਤਿਵੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੩। € 
(ਹੈ ਭਾਈ $) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਹੈ, (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਉਹੋ ਜਿਹੀ (ਭੁੱਖ) ਪੂਰੀ ॥ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ # 
। 


€ 
। 
€ 
॥ 
੯ 
॥ 
€ 
6 
॥ 
€ 
॥ 
€ 
॥ 
€ 
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€ 
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€ 
| 
6 
| 
੯ 
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6 
| 
੪ 


€॥॥ ੪ €ਜ# ੪ €00 ੪ €ਜ> ੪ ਵਲ॥ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ) € 000 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ 6 ਵਜ $ ਪਤ 


ਗਲ ੮ ਪਕਗਨ ਦਾ ਵਤਨ € ਪਲ ੪ ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਰਨ, € ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਤਤ, ੯ ਪਲਗਨ ੯ ਵਕਤ, ੯ ਪਤਰਤ ੯. ਪਲਗਲ ੯. 


6 €ਜ% € ਰਜਤ € ਰਜਤ 6 ਵਜ € ਰਜਤ 6 ਵਜ ੪ ਲਤ ੪ ਪਤ ੪ ਵੜ) ੪ ਪਤਨ ੪ 080 ੪ 88, 


੨੮੪ _ਉ) 6 €8% # &8% ੫ ਨ ਗੁਹੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੩ 7 € ਵਜ) ੪ €ਲ> # ਵਲ ੪ ਪਲ ੪ 


ਹਰੀ ਜਨ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪਿਆਸ (ਚਾਹਨਾ) ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਸੀ (ਅਤੇ ਹੁਣ) ਦਿਲਾਂ 
ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ (ਸੁਆਮੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਚਾਹਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) ।੪।੫੧੧੬। _ ਦੈ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜ ਰਾਜ ਵਿਚ, ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਾਣ ਵਿਚ, ਲੋਭੀ ਲੋਭ ਵਿਚ, 
ਅਮਲੀ ਅਮਲ ਵਿਚ, ਜ਼ਿਮੀਦਾਰ (ਜਮੀਨ ਵਿਚ), ਬਚਾ ਦੁੱਧ ਵਿਚ, ਵਿਦਵਾਨ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਰਚੇ ਉ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭੁਖਾਂ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਹਰੀ ਦੇ ₹ 
ਸੇਵਕ ਦੀ ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਊ 
ਜਾਣ ਕੇ ਉਸਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜੀਭ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਦੈ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਜਨ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਆਖਰੀ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵੀਰਾਰ ਦਾ ਊਊ 
ਸਿਟਾ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੁਖ ਹੋਵੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸੇ ਤਰਾਂ ਉਸਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰਿ ਜਨ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਸੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀ ਨੇ ਪੂਰੀ 
ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਮ ਮੈਲੇ ਤੁਮ ਉਜਲ ਕਰਤੇ,ਹਮ ਨਿਰਗੁਨ ਤੂ ਦਾਤਾ 
। ਹਮ ਮੂਰਖ ਤੁਮ ਚਤੁਰ ਸਿਆਣੇ, ਤੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਾ ਗਿਆਤਾ ॥। ੧ ॥ ਮਾਧੋ! 
ਹਮ ਐਸੇ ਤੂ ਐਸਾ ॥ ਹਮ ਪਾਪੀ ਤੁਮ ਪਾਪ ਖੰਡਨ, ਨੀਕੋ ਠਾਕੁਰ ਦੇਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਤੁਮ ਸਭ ਸਾਜੇ, ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜੇ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੇ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ਗੁਨੁ ਨਹੀ 
ਕੋਈ, ਤੁਮ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ ੨ ॥ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਲਾ ਹਮ ਭਲੋ ਨ ਜਾਨਹ, 
ਤੁਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ॥ ਤੁਮ ਸੁਖਦਾਈ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ, ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਅਪੁਨੇ 
ਬਾਲਾ । ੩ ॥ ਤੁਮ ਨਿਧਾਨ ਅਟਲ ਸੁਲਿਤਾਨ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਜਾਚੈ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ. ਹਮ ਇਹੈ ਹਵਾਲਾ, ਰਾਖੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਾਛੈ ॥ ੪ ॥ ੬॥ ੧੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਜਾਨਹਂ । 'ਜਾਚੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ' ਜਾਚੈਂ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈਲੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ। ਉਜਲ-ਪਵਿਤ੍ਰ । ਕਰਤੇ-ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
। ਨਿਰਗੁਣ-ਗੁਣ ਹੀਣ । ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਾ ਗਿਆਤਾ-ਹਰੇਕ ਕਲਾ (ਹੁਨਰ, ਵਿਦਿਆ) ਦੇ ਜਾਨਣ 
ਵਾਲਾ । ਮਾਧੋ-(ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ । ਪਾਪਖੰਡਨ-ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨੀਕੋ-ਸੋਹਣਾ, 
ਚੰਗਾ। ਦੇਸਾ-ਦੇਸ਼ (ਸੱਚਖੰਡ) । ਸਾਜੇ-ਬਣਾਏ। ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਨਿਵਾਜੇ-ਮਾਣ ਦਿਤਾ । ਜੀਉ-ਜ਼ਿੰਦ । 
ਪਿੰਡੂ-ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਨਾ-ਪ੍ਰਾਣ, ਸੁਆਸ । ਦੇਹੁ-ਦੇਂਦੇ ਹੋ। ਮਿਹਰਵਾਨਾ-ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ! । ਭਲਾ-ਚੰਗਾ । ਨ । 
ਜਾਨਹ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । ਰਾਖਹੁ-ਰਖਦੇ ਹੋ । ਬਾਲਾ-ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ । ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਅਟਲ ਸੁਲਤਾਨ-ਸਦਾ 
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੯ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ! ਸਭਿ ਜਾਚੈ-ਹਰ ਕੋਈ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਹਵਾਲਾ-ਹਾਲ । ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਾਛੈ- [ 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਦਕੇ) । 4 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਸੁਆਮੀ !) ਅਸੀਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ) ਮੈਲੇ (ਜੀਵ) ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ॥ 

(ਸਾਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ. ਮੈਂ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ (ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ । ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਉਰ 
ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸੁਘੜ-ਸਿਆਣੇ ਹੋ, ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਹੁਨਰ ਦਾ ਗਿਆਤਾ (ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ ।੧। | 

ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਅਸੀਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਅਪਰਾਧੀ) ਹਾਂ (ਪਰ) ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਬਖਸ਼ਿੰਦ) ਹੈਂ । ਦੈ 
ਅਸੀਂ ਪਾਪ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹੋ, ਹੈ ਮਾਲਕ ! ਤੇਰਾ ਦੇਸ ਊ 

(ਸੱਚਖੰਡ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਚੰਗਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ। 6 

(ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ !) ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ, ਸਾਜ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਊ 
ਦਿਤਾ) ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਅਸੀ) ਗੁਣਹੀਣ (ਮਨੁੱਖ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਗੁਣ € 
ਨਹੀਂ ਹੈ (ਪਰ) ਹੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ! (ਤੁਸੀਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਦਾਨ ਦੇਂਦੇ ਹੋ ।੨। [ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ (ਸਾਡੇ ਤੇ) ਭਲਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, (ਪਰ) ਅਸੀਂ (ਤੁਹਾਡੇ ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰ) ਚੰਗਾ _# 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸੁਕਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ) ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ ਹੀ ਦਿਆਲੂ (ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ) । ਤੁਸੀ | 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ (ਆਪਣੇ) ਬੇਂਚਿਆਂ ਨੂੰ (ਦੁੱਖਾਂ, ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ) 
ਰਖਦੇ ਹੋ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਬਰਕਤਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਤੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੋ । 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਜਾਨਵਰ ਹਰ ਕੋਈ ਅਪ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ, 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਡਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਮੰਦਾ) ਹਾਲ ਹੈ, (ਤੁਸੀਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਦਕੇ 
ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਵੋ ਜੀ ।੪।੬।੧੭। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ, ਆਪਣੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 'ਮਾਧੋ ਹਮ ਐਸੇ ਤੂੰ ਐਸਾ' ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ ਕੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਗਾਵਿਆ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰੋ, ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਦਕੇ ਅਸਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣ ਵਿਚ 
ਰਖ ਲਵੋ, ਜਲਦੇ ਬਲਦੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ । ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿੱਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਨਿਰਗੁਣੁ ਰਾਖਿ ਲੀਆ, ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ।। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿਆ ਲੀਆ, ਮੋਹਿ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ।.... [ਪੰਨਾ ੧੧੧੭ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਆਪਨ ਸਿਮਰਨੁ ਦੇ, ਤਹ 
ਤੁਮ ਰਾਖਨਹਾਰੇ । ਪਾਵਕ ਸਾਗਰ ਅਥਾਹ ਲਹਰਿ ਮਹਿ, ਤਾਰਹੁ ਤਾਰਨਹਾਰੇ।।੧॥ 
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ਮਾਧੋ! ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਸਿਰਿ ਮੋਰਾ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ, ਰੋ ਧਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੀਤੇ ਕਉ ਬ 
ਮੇਰੈ ਸੰਮਾਨੈ, ਕਰਣਹਾਰੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਜਾਨੈ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ ਮਾਗਨ ਕਉ ਸਗਲੀ, ਦਾਨੁ ਦੈਹਿ 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਨੈ ॥੨॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਅਵਰੁ ਖਿਨੈ ਮਹਿ ਅਵਰਾ, ਗਲਪ ਨ 
ਰੂੜੋ ਗੂੜੋ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੋ, ਉਚੋਂ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥੩।। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਉ ਤੁਮਹਿ 
ਮਿਲਾਇਓ,. ਤਉ ਸੁਨੀ ਤੁਮਾਰੀ ਬਾਣੀ ॥ ਅਨਦੁ _ਭਇਆ ਪੇਖਤ ਹੀ ਨਾਨਕ, 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਪੁਰਖ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥ ੪॥ ੭ ॥ ੧੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ, ਮਾਂਗਨ, ਦੇਹਿੰ, ਤੁਮਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੋ-ਦੋ ਕੇ। ਤਹ-ਉਥੇ (ਭਾਵ ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ) । ਪਾਵਕ ਸਾਗਰ ਮਹਿ-ਅੱਗ 
ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ । ਤਾਰਹੁ-ਤਾਰ ਲਵੋ । ਤਾਰਨਹਾਰੇ-ਹੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ! ਪ੍ਰਭੂ) । ਸਿਰਿ ਮੋਰਾ-ਮੇਰੇ ਸਿਰ 
ਉਤੇ । ਧੋਰਾ-ਆਸਰਾ । ਕੀਤੇ ਕਉ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਨੂੰ । ਮੈਰੇ ਸੰਮਾਨੈ-ਪਹਾੜ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
(ਵੱਡਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ)। ਕਰਣਹਾਰੁ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ। ਤ੍ਰਿਣ ਜਾਣੈ-ਘਾਹ (ਦੇ ਤੀਲੇ ਸਮਾਨ ਤੁਛ ਜਿਹਾ) 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਗਲੀ-ਸਾਰ (ਸਰਿਸੁਟੀ) । ਦਾਨੁ ਦੇਹਿ-ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਭਾਨੈ-(ਆਪਣੀ) 
ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਅਚਰਜ ਚਲਤ-ਅਜੀਬ ਕੌਤਕ । ਰੂੜੋ-ਸੰਦਰ। ਗੂੜੋ-ਗੁੱਝਾ। ਗਹਿਰ- 
ਡੂੰਘਾ, ਅਥਾਹ । ਗੰਭੀਰੋ-ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ, ਸੰਜੀਦਾ । ਊਚੋ-ਉੱਚਾ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰੋ-ਪਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਬੈਅੰਤ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ। ਪੇਖਤ ਹੀ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ । ਪ੍ਰਤਾਪ-ਪ੍ਰਕਾਸੁ । ਪੁਰਖ- 
ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹਰੀ) । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇ) ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਸਿਮਰਨ ਦੇ (ਕੇ) ਉਥੇ 
ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ) ਸੀ, ਹੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ! ਪ੍ਰਭੂ ਹੁਣ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਅੱਗ ਦੇ ਅਥਾਹ 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਤਾਰ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਬਚਾ ਲਵੋ) ।੧। 

ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! (ਪਰਮੇਸ਼ਰ), ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ (ਰਖਿਆ ਕਰਨ [ 
ਵਾਲਾ ਹੈ) । ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ), ਉਥੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ) ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

ਆ 
ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹੈ ਨੂੰ ਘਾਹ (ਦੇ ਤੀਲੇ ਸਮਾਨ ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ (ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਦੈ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ) ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਪਰ ਪਗ ਹੋ ਤੂ 
(ਆਪਣੀ) ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੋਰ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ (ਕਰਦਾ ਹੈ, ] 
ਇਹ) ਤੇਰੇ ਅਜੀਬ ਕੌਤਕ ਹਨ । (ੂੰ) ਸੋਹਣਾ, ਗੁੱਝਾ, ਸਿਆਣਾ, ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ, ਉੱਚਾ, ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਚ 
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ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ) ਹੈਂ । ।੩। 

ਉ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਦੋਂ ਤੁਸਾਂ (ਸਾਨੂੰ) ਸਾਧ-ਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਇਆ ਤਾਂ (ਅਸਾਂ) ਤੁਹਾਡੀ $ 
ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਸੁਣੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੈਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋ ਰਹਿਤ ਗਊ 
(ਨਿਰਲੇਪ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ (ਪੁਰਖ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਾਨੂੰ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉ 
18।2।੧੮। [ 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ 

ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਤੋਂ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀਆਂ ਜਿਤਨੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਊ 
ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਣ, ਉਤਨੀਆਂ ਹੀ ਥੋੜੀਆਂ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ 
ਲਹਿਰਾਂ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬੱਚਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈਂ- [ 

ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਭਰੇ, ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ॥ 9 

ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ, ਨਾ ਹਮ ਗੁਣ ਨ ਸੇਵਾ ਸਾਧੀ ।। ॥ 

ਡੁਬਦੇ ਪਾਥਰ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਤੁਮ ਆਪੇ, ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੈ।। ਪਿੰਨਾ ੧੦੪੮ $ 

ਪ੍ਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੌਤਕ ਅਸਚਰਚ ਹਨ। ਤੁਸਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਊ 
ਸੁਣਨ ਦਾ ਅਵਸਰ ਬਖਸ਼ਿਆ. ਅਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਗਦ ਗਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ੯ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਰੇਨੁ ਪਿਆਰੇ, ਹਮ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾ ਊਊ 

॥ ਸੰਤੇ ਹਮਾਰੀ ਓਟ ਸਤਾਣੀ, ਸੰਤ ਹਮਾਰਾ ਗਹਣਾ ॥ ੧। ਹਮ, ਸੰਤਨ ਸਿਉ ਬਣਿ € 
ਆਈ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਈ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤਨ ਸਿਉ ਊਊ 
ਮੇਰੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ, ਸੰਤਨ ਸਿਉ ਬਿਉਹਾਰਾ।। ਸੰਤਨ ਸਿਉਂ ਹਮ ਲਾਹਾ ਖਾਟਿਆ, 
ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ੨ ॥ ਸੰਤਨ ਮੋ ਕਉ ਪੂੰਜੀ ਸਉਪੀ, ਤਉ ਉਤਰਿਆ 
ਮਨ ਕਾ ਧੋਖਾ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਅਬ ਕਹਾ ਕਰੈਗੋ. ਜਉ ਫਾਟਿਓ ਸਗਲੌ ਲੇਖਾ ॥੩॥ 
ਜਰ ਪੀਲਾ ਗਲੀ ਸਾਇਆ ਤਨ ਕੀ ਨਾਨਕਾ ਜਿ 
ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਬਿਸਮਾਦੇ ॥ ੪ ॥ ੮ ॥ ੧੯ ॥ 6੧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰੇਨੁ-ਧੂੜ । ਸਤਾਣੀ-ਤਾਣ ਵਾਲੀ । ਗਹਣਾ -(ਸਮਾਜਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਗੌਰਵ, [ 
ਸੁਹੱਪਣ । ਬਣਿ ਆਈ-(੍ਰੀਤ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ । ਦੈ 
ਭਾਈ-ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ-ਲੈਣ ਦੇਣ । ਬਿਉਹਾਰਾ-ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ । ਪੂੰਜੀ-ਮੂੜੀ । ਸਉਪੀ-ਦਿਤੀ । [ 
ਤਉ-ਤਾਂ । ਧੋਖਾ-ਛਲ, ਫੁਰੇਬ (ਨੋਟਪਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਸਾ, ਫਿਕਰ ਆਦਿ $ੈ 
ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ)। ਕਹਾ-ਕੀ । ਪਰਸਾਦ੍ਰ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਰਿਆ । ॥ 
ਰੰਗਿ ਰਤੇ-ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਏ ਹਾਂ । ਵਿਸਮਾਦੇ-ਵਿਸਮਾਦ, ਅਸਚਰਜ (ਰੰਗ) ਵਿਚ । ] 
। 
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ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸੰਤਾਂ (ਦੇ ਚਰਨਾ) ਦੀ ਧੂੜ ਹਾਂ. (ਅਤੇ) ਅਸੀਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਰਣ 
ਵਿਚ ਹਾਂ । ਸੰਤ ਸਾਡੀ ਤਾਣ ਵਾਲੀ ਓਟ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸੰਤ (ਜੀਵਨ ਭਰ ਲਈ ਸਾਡਾ) ਗਹਿਣਾ (ਭਾਵ 
ਗੌਰਵ ਤੇ ਸੁਹੱਪਣ) ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਡੀ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ (ਸੰਗੜੀ-ਸਾਂਝ) ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਇਹ ਸਾਂਝ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ 
ਲਿਖੇ ਲੇਖ (ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਪਾਈ ਹੈ। ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਇਹ ਮਨ (ਤਨ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰਾ 
ਹੀ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ (ਲੈਣ-ਦੇਣ) ਹੈ. ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਹੈ 
। ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਅਸਾਂ (ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਖਟਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਪਾਸ) ਭਗਤੀ ਦੇ 
ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਦਿਤੀ ਤਦੋਂ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦਾ ਫਿਕਰ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਧਰਮ ਰਾਜ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਕੀ (ਵਿਗਾੜ ਸਕੇਗਾ) ਜਦੋਂ ਕਿ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ ਦਾ ਸਾਰਾ 
(ਪਿਤਰਾ) ਹੀ ਫਟ ਰਿਆ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸਾਨੂੰ) ਮਹਾਨ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ/ਆਖ (ਕਿ ਸਾਡਾ) ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਰਚ ਗਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ 


ਦੇ) ਅਚਰਜ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਾਂ ।੪।੮।੧੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ ॥। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧, _ ਤੇਰਾ ਭੀ ਮਨ (ਭਾਈ) ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਕੋ ਅਚੁਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਵੇ । _[ਫ,ਸ., ਸੰ.ਸ, 
੨. _ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ (ਹੁਣ) ਤੇਰਾ (ਦਾਸ) ਹੈ । ਪਿ, ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩. _ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਇਹ ਮਨ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ । ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਭਾਈ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਚੀ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ 
ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਭਾਈ' ਪਦ 'ਸੰਤ 
ਜਨ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 'ਹਰਿ ਜਨ ਸੰਤ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ' ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣਾ 
ਦੁਆਰਾ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ ਭਾਈ' ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋੜਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗੀ । 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮਨਿ ਮੰਤੁ ।। ਧੰਨੁ ਸੈ ਸੇਈ 
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ਨਾਨਕਾ, ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ' ਅਜਿਹੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਸੰਤ ਨਾਲ ਨਿਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਤੋਂ ਧੋਖਾ (ਤੋਖਲਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨੀ ਇਹ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਹੈ। ਕਥਾ-ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸਾਂਝ ਇਹ ਬ਼ਿਉਹਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿੱਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ 'ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਬਿਸਮਾਦੇ' ਵਾਲੇ 
ਵਾਤਾਵਰਨ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫ ॥ ਜੇਤੀ ਸਮਗਰੀ ਦੇਖਹੁ ਰੇ ਨਰ, ਤੇਤੀ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮਨਾਮ ਸੰਗਿ ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰਾ, ਪਾਵਹਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥੧॥ ਪਿਆਰੇ ! ਤੂ ਮੇਰੋ 
ਸੁਖਦਾਤਾ ॥। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ ਉਪਦੇਸਾ, ਤੁਮ ਹੀ ਸੰਗਿ ਪਰਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਮ 
ਕ੍ੌਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਭਿਮਾਨਾ, ਤਾ ਮਹਿ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਪਾਈਐ ॥ ਹੋਹੁ ਰੇਨ ਤੂ ਸਗਲ ਕੀ 
ਮੇਰੇ ਮਨ. ਤਉ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ਅੰਤਰਿ ਬਿਧਿ 
ਜਾਨੈ. ਤਾ ਕੀ ਕਰਿ ਮਨ ਸੇਵਾ ॥ ਕਰਿ ਪੂਜਾ ਹੋਮਿ ਇਹੁ ਮਨੂਆ, ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਗੁਰਦੇਵਾ ॥੩॥ ਗੋਬਿਦ ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਮਾਧਵੇ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰੰਕਾਰਾ । 
ਨਾਮੁ ਵਰਤਣਿ ਨਾਮੋ ਵਾਲੇਵਾ, ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ।। ੪ ॥ ੯ ॥ ੨੦ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿ, ਮਨੂਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਗ੍ਰੀ-ਸਮਾਨ, ਵਸਤੂ, ਅਸਬਾਬ। ਨਿਰਬਾਨੀ-ਵਾਸਨਾ ਰਹਿਤ । ਪਰਾਤਾ-ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਤਾ ਗਿਆ, ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੋਹੁ-ਹੋ । ਰੈਨ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਘਾਲ-ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ । 
ਅੰਤਰਿ ਬਿਧਿ-ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ । ਹੋਮਿ-ਹਵਨ ਕਰਕੇ, ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਾਕੇ! ਵਰਤਣਿ-ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ 
ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ । ਵਾਲੇਵਾ-ਨਿਤ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਸਮਾਨ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਜੀਵ ! (ਤੂੰ) ਜਿਤਨੀ ਸਮੇਂਗ੍ਰੀ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ , ਉਤਨੀ ਹੀ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ) 
ਛੱਡ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਵਾਲਾ) ਵਾਪਾਰ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੂੰ) ਵਾਸਨਾ-ਰਹਿਤ (ਮੁਕਤੀ ਦਾ) ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਭੂ!) ਤੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਇਹ 
ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਰੌਂਤਾ ਰਿਆ ਹਾ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਬਣ ਗਿਆ 
ਹਾਂ) ਰਹਾਉ। 

ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਦੀ) ਧੂੜ ਹੋ ਜਾ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ (ਅਤੇ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।੨। 
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(ੈ.ਤਾਈ! ਪਗਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਨਿਸਫਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਂਦਾ (ਉਹ 8 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਜੋ) ਗੁਰਦੇਵ ਅਕਾਲ ਸਰੂਪ ਦੈ 
ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪੂਜਾ ਕਰ ( ਕਿ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਅਹੂਤੀ ਕਰਕੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੋਬਿੰਦ, ਦਾਮੋਦਰ, ਦਇਆਲੂ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਨ! ਤੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ (ਆਪਣਾ ) ਵਰਤਣ ਵਲੋਵਾ ਊ 
ਬਣਾ, ਨਾਮ ਹੀ (ਸਭ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ)।੪।੯।੨੦। 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਨਾਂ ਪਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅੰਤ ਕਾਲ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ । ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਘਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਡੀ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਂਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ । ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਵਰਤਣ 
ਵਲੇਵਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । 

___ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਿਰਤਕ ਕਉ ਪਾਇਓ ਤਨਿ ਸਾਸਾ, ਬਿਛੁਰਤ ਆਨਿ 
ਮਿਲਾਇਆ ॥। ਮਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਭਏ ਸ੍ਰੋਤੇ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਇਆ ॥ ੧ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਦੇਖੁ ਵਡਾਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੂਖ 
ਸੋਗ ਕਾ ਢਾਹਿਓ ਡੇਰਾ, ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਬਿਸਰਾਮਾ।। ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਵਲ ਮਿਲੇ 
ਅਚਿੰਤਾ, ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮਾ ॥੨॥। ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਉਜਲ, ਮਿਟਿ ਗਏ 
ਆਵਣ ਜਾਣੇ। ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ. ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਮਨਿ 
ਭਾਣੇ ॥ ੩ ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ੍ਰਮੁ ਭਾਗਾ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ, ਜਾ ਕਾ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੧੦॥੨੧। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਰਿਨਾਮਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ, ਕਾਮਾਂ , ਈਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਰਤਕ ਕਉ-ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਸਾਸਾ-ਸੁਆਸ। ਬਿਛੂਰਤ-ਵਿਛੁੜੇ 
ਹੋਏ ਨੂੰ । ਆਨਿ-ਲਿਆ ਕੇ। ਪਰੇਤ-ਭੈੜੀਆਂ ਰੂਹਾਂ । ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ। ਸੋਤੇ-ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ । ਸੋਗ-ਗੁਮ, 
ਰਿ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ), ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਨੂ ਲਿਆ ਕੇ ਬੱ 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਇਉਂ ਮਾਨੋ ਕਿ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ) ਮੋਏ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ 


ਵਿ ਿਸਲਸਲਲਲਲਰਰ ਤਤ  ਉਦਾਂ ਦਾਦਾ ਬਾਵਾ ਚਾ ਵਾਚ 
ਅਲ ਅਖ ਅਗਲੇ ਕਲ ਵੇਲ ਵਲ ਵਸਲ ਹੀ ਅਤੇ. ਆ 
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ਉ ,ਅਮ ੫ ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ) ਪਸੂ. ਪਰਤ ਤੇ ਮੂਰਖ (ਕਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਸਨ. ਉਹ ਵੀ 
$' ਗੁਰੂ-ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮੁੱਖ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਅਧਵਾ 
ਉ ਹ3 ਦਾ ਜਨ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ।੭ 

ਹੈ ਭਾਈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਵਿਸਮਾਦਿਕ) ਵੇਖ । ਉਸ (ਵਡਿਆਈ) ਦੀ ਕੀਮਤ 
ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲਈ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸਦੇ) ਦੁੱਖਾਂ, ਫਿਕਰਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ 
ਢਾਹ ਦਿਤਾ, (ਨਾਲ ਹੀ) ਅਨੰਦ (ਤੇ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਚਨਚੇਤ ਮਨ- 
ਇੱਛੇ ਫਲ ਪ੍ਪਤ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ) ਕੰਮ ਕਾਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪੜ 
ਹੋ ਗਏ), ਅਗੈ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੁੱਖ ਉਜਲ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਆਣ-ਜਾਣ ਦੇ ਫੇਰੇ) ਮੁੱਕ ਗਏ। 
(ਓਹ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲੱਂਗ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਵੱਸ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਓਹ) ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਦੁੱਖ, 
ਦਰਦ,ਭ੍ਰਮ (ਆਦਿ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ 
ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹਨ ।੪।੧੦।੨੧ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ, ਜਾ ਕਾ ਗੁਰਚਰਨੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ।। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ' ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ' ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
੧. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ 
ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ । ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰਸ 
੨. _ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ' ਵਾਕ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਇਹ 'ਪੂਰਬਲੇ 
ਭਾਗਾਂ' ਦੇ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕੇਵਲ ਕਾਰਜਾਂ ਦੀ ਸਫ਼ਲਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾ 
ਤੋਂ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 

ਉ- ਨਾਨਕ ਪੂਰ ਕਰੰਮ, ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੧੦ 

ਅ- _ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਢੂਠਾ, ਸੋ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ ਨਾ ਛਿਨਾਂ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੯ 

ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖੋ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦਾ 
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ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਉਸ ਉਤੇ ਪਸੂ, ਪ੍ਰੇਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਸਰੋਤੇ ਸਨ ਸਾਰੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ । 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੋਲਾਂ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਖਿਚ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਮੁਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਨ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਖ, ਦਰਦ, ਰੋਗ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ਆਦਿ 
ਸਭ ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ 
ਆਵਾਰਉਣ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਆਣਾ-ਜਾਣਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ 
ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਤਨੁ ਛਾਡਿ ਕਉਡੀ ਸੰਗਿ ਲਾਗੇ, ਜਾ ਤੇ ਕਛੂ ਨ 
ਪਾਈਐ ॥ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ. ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥_੨ ।। 
ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਪਰਾਨੀ ॥ ਬਿਨਸੈ ਕਾਚੀ ਦੇਹ, ਅਗਿਆਨੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਰੁ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ, ਤਾ ਕੀ ਕਛੁ ਨ ਵਡਾਈ ॥ ਰਾਮ ਭਜਨ ਬਿਨੁ 
ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਸਿ, ਸੰਗਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ । ੨ ॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਇ 
ਅਵਰਦਾ, ਜੀਅ ਕੋ ਕਾਮੁ ਨ ਕੀਨਾ ॥ ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ ਨਹਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ, ਰਾਮਨਾਮੁ 
ਨਹੀ ਚੀਨਾ ॥ ੩ ॥ ਸਾਦ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੈ ਰਸ ਮਾਤੋ, ਅਸੰਖ ਖਤੇ ਕਰਿ ਫੇਰੇ ।। 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਹਿ ਬਿਨੰਤੀ. ਕਾਟਹੁ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ।੪॥੧੧॥੨੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ ਹਉਂ. ਨਹਿ. ਨਹੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਤਨੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ । ਛਾਡਿ-ਛਡ ਕੇ । ਕਉਡੀ-ਤੁਛ ਜਿਹੀ ਮਾਇਆ 
ਪਰਾਨੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! । ਅਗਿਆਨੀ-ਹੇ ਮੁਰਖ!। ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋ ਰੇਤ 
ਚਮਕਦੀ ਹੈ, ਮ੍ਰਿਗ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਭਾਸਦਾ ਹੈ। ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ-ਸਪਨੇ ਵਿਚ ਡਿੱਠ ਹੋਏ (ਝੂਠੇ) ਪਦਾਰਥ। ਹਉ 
ਹਉ ਕਰਤ-ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ । ਬਿਹਾਇ ਅਵਰਦਾ-ਉਮਰ ਗੁਜਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੀਅ ਕੋ-ਜਿੰਦ ਲਈ। 
ਧਾਵਤ ਧਾਵਤ-ਦੌੜਦਿਆਂ ਭਜਦਿਆਂ। ਨਹਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ-ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਨਹੀ ਚੀਨਾ-ਨਹੀਂ 
ਪਛਾਣਿਆ । ਮਾਤੇ-ਮਸਤ । ਅਸੰਖ ਖਤੇ ਕਰਿ-ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ ਕਰਕੇ। ਫੇਰੇ-ਰੈੜੇ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਛਡ ਕੇ ਕਉਡੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਲਗਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਜਿਸ ਪਾਸੇਂ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਜੋ) ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਸਦਾ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਜੋ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ । ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਕਚੀ 
ਦੇਹੀ ਨਾਸੁ ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ ਨਾ' ਖੁੱਭ) ।ਰਹਾਉ। 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇ) ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਪਦਾਰਥ (ਝੂਠੇ ਹਨ, ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕੁਝ ਭੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ) 
ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ ਉਮਰ ਗੁਜਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਪਰ ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਜਿੰਦ ਲਈ 
ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਭਜਦਿਆਂ ਦੌੜਦਿਆਂ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, (ਅਤੇ) ਨਾ 
(ਹੀ ਇਸ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਸੇੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰਸ ਤੈ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਮਸਤ 
ਰਿਹਾ, ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ ਕਰਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ) ਗੇੜੇ (ਹੀ ਲਗਦੇ ਰਹੇ)। ਨਾਨਕ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ 
(ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੇ ਅਵਗੁਣ ਕੱਟ ਦਿਓ (ਅਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਮੁਕਾ ਦਿਓ) 
।੪।੧੧।੨੨। 


ਅਰਜਨ € 


ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਦੇ ਭਲੇ ਦਾ ਕੰਮ ਘਟ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੁਪਨੇ ਵਤ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਖਾਤਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਧਰ-ਉਧਰ ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ. ਪਰ ਭੁਲੜ ਜੀਵ ਫਿਰ ਵੀ ਵਿਸੇ-ਰੌਸਾ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਜੋ 
ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਤੂੰ ਇਸ ਕਚੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਮੋਹ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈਂ ਜਿਸਨੇ ਫ਼ੇਤੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ: 
ਕਾਚੀ ਦੇਹਾ ਵਿਣਸਣੀ, ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਧੰਧੁ ਜੀਉ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੬੦ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਖੁ ਜਾਰੇ 
॥ ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ ਅਗਨਿ ਕੋ ਸਾਗਰੁ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੇ ॥੧ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਮੇਟਿਓ 
ਭਰਮੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ ਭਜੁ ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ ਰਹਾਉ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ 
ਰਸੁ ਪੀਆ, ਮਨ ਤਨ ਰਹੇ ਅਘਾਈ ॥ ਜਤ ਕਤ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਕਤ ਆਵੈਂ 
ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਗਿਆਨ ਤਤ ਬੇਤਾ, ਜਿਸ ਮਨਿ ਵਸੈ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ, ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲਾ ॥੩॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ 
ਮਿਟੇ ਦੁਖ ਸਗਲੇ, ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਮਨ 
ਤਨ ਭਏ ਬਿਗਾਸਾ ॥੪॥੧੨॥੨੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਰੇ-ਸਾੜ ਦੇਵੇ । ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ-ਬਹੁਤ ਔਖਾ । ਅਗਨਿ ਕੋ ਸਾਗਰੁ-ਐੱਗ ਦਾ 
ਸਮੁੰਦਰ । ਉਧਾਰੇ-ਤਾਰ ਲਏਗਾ । ਭਜੁ-ਸਿਮਰ । ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ ਹੈ । ਅਘਾਈ-ਰੱਜ ਗਏ । ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ 
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ਕਿਥੇ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਤ ਬੇਤਾ-ਤਤ (ਵਸਤੂ) ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਸ। ਘਾਲਾ-ਕਮਾਈ । ਭਏ ਬਿਗਾਸਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ । % 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪਰੀ) ਪੂਰਨ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਓ ਊ 
ਆ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਜੁਹਿਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ । (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਅੱਗ ਦਾ 
ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ (ਕਰਕੇ ਤਰ 
ਜਾ) ਓਹ ਤੈਨੂੰ (ਇਸ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ) ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਨੇੜੇ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਸਿਮਰ)। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਰੌਂਜ ਗਏ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਭਰਪੂਰ (ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਓਹ ਹਰੀ) ਕਿਥੇ ਆਂਦਾ ਤੇ ਕਿਥੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ?(ਭਾਵ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਓਹ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ, 
ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਜਾਣੂ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਪੂਰੀ (ਸਫਲ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਹੇ ਮਨੁਖ ਦੀ) ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਕਲੈਸ਼ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਨਾਲ ਹੀ) 
ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਭੀ ਕਟੀ ਗਈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਉਸ 
ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਸਭ) ਖਿੜ ਗਏ ਹਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੪।੧੨।੨੩। 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁਖ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਜੁਹਿਰ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ ਆਤਮ-ਵਿਗਾਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜਪ, ਤਪ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮੀ 
ਪੁਰਸੁ ਤਤ ਬੇਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਣ ਕਰਾਵਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੁ 
ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਕੀਏ ਦਇਆਲਾ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰਾ &, 
ਗੁਰੁ, ਹੋਆ ਆਪਿ ਸਹਾਈ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ,ਅਚਰਜ ਭਈ 
ਬਡਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਏ ਭੈ ਨਾਸੇ, ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ । ਗੁਣ & 
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॥ ਗਾਵਤ ਆਰਾਪਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ. ਆਏ ਅਪੁਨੈ ਥਾਨੇ ॥ ੨ ॥। ਜੈ ਜੈ ਕਾਰੁ ਕਰੈ ਸਭ 
ਉਸਤਤਿ, ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਪਿਆਰੀ ॥ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਉ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ, ਜਿਨਿ 
ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਗੋਸਟਿ ਗਿਆਨੁ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿ ਉਧਰੇ, ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ 
ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਭਇਓ ਕਿ੍‌ਪਾਲੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ, ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਰਿ 
ਆਇਆ ।੪।੧੩॥੨੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਨੇ-ਮੰਨੇ (ਵਡਿਆਏ) ਗਏ। ਅਪੁਨੈ ਥਾਨੇ-ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ । ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ 
'ਜੋ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨਾ । ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਉ-ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੋਸਟਿ- 
(ਗਿਆਨ) ਗੋਸੁਟੀ, ਵੀਚਾਰ । ਉਧਰੇ-ਤਰ ਗਏ । ਸੇਤੀ -ਨਾਲ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਮਾਲਕ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਜਿਸ) ਦਇਆਲੂ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ, ਓਹ (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਆਪ ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, ਸਹਿਜ, ਅਨੰਦ ਤੇ 
ਮੰਗਲ ਰਸ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਈ ਹੈ। ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪਏ (ਤਾਂ ਸਾਰੇ) ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਸਚੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਡਿਆਏ ਗਏ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਨਾਮ) ਅਰਾਧ ਕੇ, ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ 
(ਭਾਵ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ) ਆ ਗਏ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਜੈ ਜੈਕਾਰ, (ਅਤੇ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ (ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ 
(ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ (ਬਹਤੁ) ਪਿਆਰੀ (ਲਗਦੀ ਹੈ) । (ਮੈ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, 
ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਪੈਜ ਸਵਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਣ ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਗੋਸਟੀ 
(ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ) ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ (ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ) ਅਨੰਦ 
(ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ) ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ।੪।੧੩।੨੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਜਦੋਂ ਤੁਠ ਪੈਣ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਊ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਸੁਖ ਸਹਜ ਤੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ 
€ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਸਾਰੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਫਿਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
॥ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਗੋਸੁਟੀ ਸੁਣੀ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। 
6 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੁਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ 
ਊਊ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਿ ਸਗਲ ਭੈ ਲਾਥੇ, ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ ਸੁਖੁ 
ਪਾਇਅਗ। ਦਇਆਲੁ ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ, ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਧਿਆਇਆ॥੧। ਪ੍ਰਭ 
ਜੀਉ! ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਸਾਹਿਬੁ ਦਾਤਾ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ, ਗੁਣ ਗਾਵਉ 
ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦਿ੍‌ਿੜਾਇਆ, ਚਿੰਤਾ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ 
॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੌ ਕਰਿ ਲੀਨਾ ।॥ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ੨ ॥ ਤਾ ਕਉ 
ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਿ ਅਪੁਨੈ ਰਾਖੇ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸੈ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੇ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ, ਜਿਨਿ ਮਨ ਕੀ ਇਛ 
ਪੁਜਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੈ, ਜਿਨਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ।੪॥੧੪॥੨੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੈ-ਡਰ। ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ , ਹੋ ਗਏ । ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ। ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ । ਰੰਗਿ 
ਰਾਤਾ-ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ । ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪੌਂਕਾ ਕਰਾ ਦਿਤਾ । ਬਿਘਨੁ-ਰੋਕ, ਰੁਕਾਵਟ, 
ਅਟਕਾਅ। ਪੁਜਾਈ-ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਪੈਜ ਰਖਾਈ-ਇੱਜਤ ਰੱਖ ਲਈ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਪੈਣ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਡਰ ਲਹਿ ਗਏ, ਦੁੱਖ ਨਾਸੁ 
ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ (ਤਾਂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਸੁਆਮੀ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ।੨। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਓ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਕਿ) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੌਤ ਹੋਇਆ 
(ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ (ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ) । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਤਾਂ ਮੇਰੀ) ਸਾਰੀ 
ਚਿੰਤਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ। (ਉਸ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ _ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ 
ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਸ ਗਿਆ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਟਕਾਅ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਰਖ ਲਿਆ । (੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕਮਲ ਫੁੱਲ 'ਵਰਗੇ (ਸੁੰਦਰ) ਚਰਨ (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਗਏ (ਅਤੇ 
ਉਸਨੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚੱਖ ਲਿਆ ।੬। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਜਿਸ ਨੇ (ਤੇਰੇ) ਮਨ ` ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਉਸ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੀ) 
ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ ਹੈ । ੪ । ੧੪।੨੫। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ . ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਦਾ 
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ਪਰਵੇਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ' ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
$ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ _ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਗੁਰੂ 
ਉਪ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਰਖ ਦੇਵੇ ਉਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਭ ਮੁਰਾਦਾਂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਿਦਕ ਤੇ ਸਰਧਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 'ਅਭੈ ਦਾਨ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ :- 
ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ , ਤਿਸੁ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਦੀਤਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੦੯ 
ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਭਾ, ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਰ ਲਿਆ ਤੇ ਆਖਿਆ ਸੀ :- 
ਭਾਈ ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ 'ਜੇ ਤੂੰ ਗੁਰੁ ਜੋਗਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਜੋਗਾ ਹੈ' 
ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਸੰਗ ਹਨ ਜੋ 'ਅਪਨੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰਾ' ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਤੇ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮਗਨੁ ਅੰਧਿਆਰੈ, ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਨ ਜਾਨੈ 
॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਾਜਿ ਜਿਨਿ ਰਚਿਆ, ਬਲੁ ਅਪੁਨੋ ਕਰਿ ਮਾਨੈ ॥੧॥ ਮਨ ਮੂੜੇ! ਦੇਖਿ 
ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਰਹੈ ਨ ਕਛੂਐ ਛਾਨੀ 
॥ਰਹਾਉ॥। ਜਿਹਵਾ ਸੁਆਦ ਲੋਭ ਮਦਿ ਮਾਤੋ, ਉਪਜੇ ਅਨਿਕ ਬਿਕਾਰਾ।। ਬਹੁਤੁ ਜੋਨਿ 
ਭਰਮਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਕੇ ਭਾਰਾ ।੨। ਦੇਇ ਕਿਵਾੜ ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ 
ਮਹਿ . ਪਰ ਦਾਰਾ ਸੰਗਿ ਫਾਕੈ ॥ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਗਹਿ, ਤਬ ਕਉਣੁ 
ਪੜਦਾ ਤੇਰਾ ਢਾਕੈ ॥੩॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਤੁਮ ਬਿਨੁ ਓਟ ਨ 
ਕਾਈ ॥ ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਹਿ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ।੪।੧੫॥੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ, ਮਾਗਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਗਨੁ-ਮਸਤ । ਅੰਧਿਆਰੈ-ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ । ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੈ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਨੇ । ਮੂੜੇ-ਹੇ ਮੂਰਖ ! । ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਛਾਨੀ-ਛੁਪੀ ਹੋਈ । ਮਦਿ-ਹੰਕਾਰ ਦੇ ( ਨਸ਼ੇ) ਵਿਚ । 
ਮਾਤੋ-ਮਸਤ । ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਭਾਰਾ-ਭਾਰ, ਬੋਝ । ਦੇਇ ਕਿਵਾੜ-ਦਰਵਾਜੇ ਬੰਦ ਕਰਕੇ । 
ਪਰਦਾਰਾ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਫਾਕੈ-ਫਕਦਾ. ਵਿਸੇ-ਭੋਗ ਭੋਗਦਾ ਹੈ । ਮਾਗਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਢਾਕੈ- 
ਢਕੇਗਾ, ਕਜੇਗਾ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਭ 
ਵਸਤਾਂ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ)। 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਰਚਿਆ ਹੈ ਉਸ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁੱਖ ਹੋ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋ) 
$ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ (ਵੱਡੀ) ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ।੧। 
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ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨ ! (ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਤੇਰੀਆਂ ਸਭ ਕਰਤੂਤਾਂ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ । ਜੋ ਕੁਛ (ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਊ 
ਤੂੰ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਓਹ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੇਰੀਆਂ ਸਭ ਚਾਲਾਕੀਆਂ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੀ) ਕੋਈ ਦੈ 
ਹਰਕਤ ਲੁੱਕੀ, ਛੁੱਪੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ, ਲੋਭ (ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ (ਦੇ ਨਸ੍ੈ) ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । (ਇਸ 
ਨੇ) ਬਹੁਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਿਆਂ ਦੁਖ ਪਾਇਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਉਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਦਾ ਭਾਰ € 
ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ) ਦਰਵਾਜੇ ਬੰਦ ਕਰਕੇ, ਅਨੇਕਾਂ # 
ਪੜਦਿਆਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਪਰਾਈ-ਇਕਕ੍ਰੀ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ । ਜਦੋਂ (ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਮੁਨਸ਼ੀ) ਚਿਤ ਊ 
ਗੁਪਤ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾਂ ਮੰਗਣਗੇ ਓਦੋਂ ਤੇਰਾ ਪੜਦਾ ਕਉਣ ਢਕੇਗਾ? # 
(ਭਾਵ ਉਥੇ ਗੁਝਾ ਕਮਾਣਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ) ।੩। 

ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ (ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ! ਹੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ੬ 
ਤੇਰੇ ਬਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੇਰਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰਕਢ ਲਵੋ (ਬਚਾਅ ਲਵੋ)।੪।੧੫।੨੬। & 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ # 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੂੰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਪਾਪ ਲੁਕਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਖ ਸਕਦਾ । 

ਤੂੰ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ, ਲੋਭ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ੪ 
ਹੈਂ. (ਅਤੇ) ਇਹੋ ਕਰਮ ਹੀ ਤੇਰੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ । | 

ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਬੰਦ & 
ਕਰੋ ਮੋਕਾ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਪਿਛੋਂ ਪਰ-ਇਸਤੀ ਚਲ ੋਗਤਿਲਾਸਕਰਰੇ ਪਖ ਕਕਤ ਬੀ ਜਾ ਜਿਹਾ 
ਹੈਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ-ਜੋਖਾ ਹੋਵੇਗਾ ਓਦੋਂ ਤੇਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪੜਦਾ & 
ਕੌਣ ਢਕੇਗਾ? ਭਾਵ ਜੀਵ ਜੋ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਲਹ ਨਹੀ ਸਰਦ 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- ਰੇ 
ਅਨਿਕ ਪੜਦੇ ਮਹਿ ਕਮਾਵੈ ਵਿਕਾਰ।। ਖਿਨ ਮਹਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਹਿ ਸੰਸਾਰ।[ਪੰ. ੧੯੪ 

ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਜ਼ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ 
ਜਿਥੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾੜਿਆ ਹੈ ਉਥੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਵੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ-- 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਤੁਮ ਬਿਨ ਓਟ ਨ ਕਾਈ ॥ 
ਕਾਢਿ ਲੈਹੁ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ।। 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੋਆ ਸਹਾਈ ॥ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਖਦਾਈ 
॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਜਪਿ ਅਨਦ ਕਰਹੁ ਨਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਸਾਚਾ 
ਸਿਮਰਹੁ ਭਾਈ ॥। ਸਾਧਸੰਗਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇਰਾ, ਜੋ ਸਿਮਰੈ ਸੋ ਜੀਵੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਮਿ 
ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ, ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਥੀਵੈ ॥੨॥ ਬਿਘਨ ਬਿਨਾਸਨ ਸਭਿ ਦੁਖ ਨਾਸਨ, 
ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ 
ਜਾਗਾ ॥੩॥ ਮਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ, ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤਿ 
ਮਧਿ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ ਬੇਲੀ ।੪॥੧੬॥੨੭। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਵੀ । ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ । ਥੀਵੈ- 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਚੁਤ-ਨਾ ਡਿਗਣ ਵਾਲਾ, ਅਟਲ । ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ। ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਹਰਿ 
ਰੰਗਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਜਾਗਾ-ਜਾਗਿਆ । ਸੁਹੇਲੀ-ਸੁਖਦਾਇਕ , ਬੇਲੀ-ਮਿਤਰ, ਸਹਾਈ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ (ਦੋਵੇਂ) ਸੁਖਦਾਈ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਥਾ ਤੇ 
ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਹਰ ਥਾਂ, ਹਰ ਕੰਮ ਵਿਚ) ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
(ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਿਤ (ਗਾਇਆ ਕਰੋ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਜਪ ਕੇ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਿਆ ਕਰੋ ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ (ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
(ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦਿਆਂ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ) ਹਰੀ ਕਦੇ ਭੀ (ਹਿਰਦੇ ਚੌ) ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ, ਜੋ (ਮਨੁਖ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ (ਸਦਾ ਲਈ) ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। (ਤੇਰੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਪ੍ਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ 
ਜਨ (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ) ਨਿਰਮਲ (ਭਾਵ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਲਗ ਗਿਆ (ਜਾਣੋ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਵਿਘਨ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ ਮਿਲ ਗਿਆ)। 
(ਉਹ) ਅਟੱਲ, ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗਦਾ 
(ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ) ਰਹਿੰਦਾਂ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਮਨ (ਵਿੱਚ ਜੋ) ਫਲ ਇਛੇ ਸਨ, ਓਹੀ _ਊ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਢੀ ਕਥਾ ਸੁਖਦਾਇਕ ਲਗੀ । ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਆਦਿ, ਮਧਿ ਤੇ 
ਅੰਤਿ (ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਧ ਭਾਵ ਸਮੁੱਚੇ ਜੀਵਨ) ਵਿਚ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਤਰ (ਵਾਂਗ ਸਹਾਈ) _ਊ 


(ਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਐਂ ਤਾ ਤਾਂ ਤਾਂ 
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ਦੇ 
| ਉਸੀ 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਜੋ 'ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਖਦਾਈ' ਵਾਲਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ ਉਹ ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਕਈ ਐਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ ਜੋ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਪਰਧਾਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਥਾ ਦਾ 
ਹਉ ਖਿਬ ਕਰਦੇ ਹਕ ਜੋ ਓਤ ਫ਼ੀਰ ਧੌਕਜ ਨਾਲ ਰਣ ਤਾਂ ਕੀਕੇਤਨ ਵੀ ਕਥਾ ਦਾ-ਤੂਪ ਸਰ ਕੈ ਜੀ 
$ ਮਨੁਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ _ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤਮਾਲਾ' ਚੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਅਧਿਐਨ 
ਊਉ ਤਤ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰੋ ਕਲਪਤੋ ਸਖੀ ਗੜੀ ਮਸਤਕ 'ਲਿਤਬਾਲਕੀਰਤਲ 
ਇਵ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਹਾਈ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕਥਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੋਵੇਂ ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਊਉ ਬਣੀ ਦਾ ਜਪ ਵੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਗਾਉਣਾ ਤੇ ਧਿਆਉਣਾ ਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਦੀ ਦਾਤੀ 
$_ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ 
| ਚ ਟਰਮਾਨ ਹੈ _ 
€ ਮਨ ਇਛੇ ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਏ, ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਹੇਲੀ ॥ 
[ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ ਬੋਲੀ ॥ 
6" 'ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਭਾ ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੇਵਲ 'ਕੀਰਤਨ-ਪਖ' ਪੂਰਿਆ 
ਊ 2 ਜੋ ਪੁਸਤਕਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ ਕੀ ਉਹ ਕਥਾ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ?। ਅਸਲ ਵਿਚ ਭਾਈ 
# ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਥਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਓਹ ਅਜਿਹੇ ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ 
ਸਨ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣਾਉਣ ਦੇ ਆਦੀ ਸਨ। ਇਹੋ 
#_ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਅਨੁਆਈ ਅਜ ਵੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਨ ਦੇ ਹਾਮੀ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਜੇ 'ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਕੀਰਤਨੁ ਪਰਧਾਨਾ'` (ਪੰਨਾ ੧੦੭੫)ਹੈ ਤਾਂ 'ਸਭ ਤੇ ਉਤਮ ਹਰਿ ਕੀ 
ਕਥਾ' (ਪੰਨਾ ੨੬੫) ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਭੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਇਕੋ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । ਕਥਾ ਵਲ ਬੇ-ਰੁਖੀ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤਿਆਗਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਚਪਦਾ ।। ਬਿਨਸੈ ਮੋਹੁ ਮੇਰਾ ਅਰੁ ਤੇਰਾ, ਬਿਨਸੈ ਅਪਨੀ 
ਧਾਰੀ ।। ੧॥ ਸੰਤਹੁ, ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ।। ਜਿਤੁ. ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀ।੧। 
ਰਹਾਉ ॥ ਸਰਬ ਭੂਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ, ਹੋਵਾਂ ਸਗਲ ਰੇਨਾਰੀ ॥੨। 
ਪੇਖਿਓ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਅਪੁਨੈ ਸੰਗੇ, ਚੂਕੈ ਭੀਤਿ ਭ੍ਰਮਾਰੀ ॥੩।। ਅਉਖਧੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲ 
ਜਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ , ਪਾਈਐ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੀ ॥੪॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ, 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਰੋਗ ਬਿਦਾਰੀ ।੫।੧੭॥੨੮। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ-ਅਪਂਣਤ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ। ਕਾਰੀ-ਦਵਾਈ। ਜਿਤੁ- 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ । ਨਿਵਾਰੀ-ਮੈਂ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵਾਂ । ਸਰਬ ਭੂਤ-ਸਾਰੇ ਤਤ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ । ਮਾਨਿਆ- 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ। ਸਗਲ ਰੇਨਾਰੀ-ਸਭ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਚੂਕੈ-ਮੁੱਕ ਜਾਏ। ਭੀਤਿ ਭਰਮਾਈ ਭਰਮ ਵਾਲੀ 
ਕੰਧ। ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੀ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਤਿਸੁ-(ਉਸ ਮਨੁਖ) ਨੂੰ । ਬਿਦਾਰੀ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। 

ਅਰਥ : (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਮੋਹ ਮੇਰਾ ਅਤੇ ਤੇਰਾ (ਇਹ) ਅਪਣਤ 
(ਜੋ) ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਸਭ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏ।੧। 

ਹੈ ਸ਼ੰਤ ਜਨੋ ! ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ (ਜਿਹੀ ਕੋਈ) ਦਵਾਈ ਦਸੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ (ਅਤੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ 
ਦਾ) ਗੌਰਵ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਾਂ । ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਮੈਂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਕਰਕੇ ਮੰਨਾਂ 
(ਅਤੇ) ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵੇਖਿਆ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਭਰਮ ਵਾਲੀ ਕੰਧ 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਹ) ਪਵਿਤਰ ਜਲ (ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਨਾਮ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖਾ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੫।੧੭।੨੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸੰਤਹੁ. ਇਹਾ ਬਤਾਵਹੁ ਕਾਰੀ ।। ਜਿਤੁ ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀ।। 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 


੧, _ਕਾਰੀ-ਦਵਾਇ [ਫ.ਸ. 

੨, __ਕਾਰੀ-ਇਲਾਜ [ਦਰਪਣ, ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ' 

੩, __ ਕਾਰੀ-ਕਾਰ. (ਕਿਰਤ, ਕੰਮ) [ਸੰੰਸ, 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਾਰੀ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ :- 

੧, ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਮਾਇਆ , ਕਾਰੀ ਏਹੁ ਕਰੇਹੁ ।। (ਕਾਰ, ਕੰਮ) 

੨. _..._ਵੈਦੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥ (ਇਲਾਜ) 

੩, __ਕਾਰੀ ਕਢੀ ਕਿਆ ਥੀਐ. ॥ (ਲਕੀਰ) 

੪, __ਕਾਜਰ ਕੋਠ ਮਹਿ ਭਈ ਨ ਕਾਰੀ ॥ (ਕਾਲੀ) 

੫. __ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਕਾਰੀ ॥ (ਕਾਰਜ. ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਧਾਨ. ਮੁਖੀਆ) 


ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਪਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਕਾਰੀ' ਪਦ ਵਿਸੇਸੁਣ ਰੂਪ ਵਜੋਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ 'ਕਰਨ 
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ਵਾਲਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇ: 
੧, _ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਰਵਿਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ (ਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ) 9 
੨, _ ਸੁਣੀ ਪੰਡਿਤ ਕਰਮਾਕਾਰੀ ॥ (ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) [ 
ਸੋ ਸੰਬੰਧਿਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰੀ' ਦੀ ਗਲ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਵਾਈ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਣਗੇ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਮ ਢਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਾਸੋਂ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਦਵਾਈ ਊ 
ਪੁਛੀ ਹੈ। ਜੇ ਹਉਮੈਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੀ ਮਨੌਤ ਅਤੇ ਅਪਣੱਤ ਸਭ $ੈ 
ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਚੁਕਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪੁਛੀ ਦਵਾਈ ਦੀ ਦਸ ਭੀ ਪਾਈ ਹੈ : 
ਅਉਖਧੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲੁ ਜਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, ਪਾਈਐ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੀ ।। 
ਭਾਵ ਇਹ ਦਵਾਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੈਦ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ; 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੈਦੁ ਹੈ, ਪੰਜੇ ਰੋਗ ਅਸਾਧ ਨਿਵਾਰੇ।। _[ਭਾ, ਗੁ ੨੬-੧੯ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਉਹ ਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦੇ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੰਤਰੁ. ਸਗਲ ਦੂਧ 
ਮਹਿ ਘੀਆ ॥ ਉਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥੧॥ $ੈ 
ਸੰਤਰੁ (ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਹਿਓ॥। ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਮਹਿ, ਜਲਿ ਉ 
ਥਲਿ ਰਮਈਆ ਆਹਿਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਨਾਨਕੁ ਜਸੁ ਗਾਵੈ, ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਓ॥। ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੈਪਾ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ 
ਸਮਾਇਓ ॥੨॥੧॥੨੯॥ ] 
ਪਰ ਅਰਥ : ਬਨਸਪਤਿ-ਬਨਸਪਤੀ (ਬੂਟਿਆਂ) ਵਿਚ। ਬੈਸੰਤਰੁ-ਅੱਗ। ਘੀਆ-ਘਿਓ । ਘਟਿ 
ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਮਾਧਓ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ । ਸਮਾਇਓ-ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੂਰਨ- ਣ 
ਪੂਰੈ ਤੌਰ ਤੇ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਹਿਓ-ਹੈ । ਅਲੋਪਾ-ਨਿਰਲੇਪ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤੋ ! ਜਿਵੇ) ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਅੱਗ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ, ਸਾਰੇ ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਘਿਓ ਡੂੰ 
ਮਿਂਜੂਦ) ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਚੇ ਨੀਵੇਂ (ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸਭਨਾ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਵੂ 
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ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰਾ) ਭਰਮ (ਸੰਸਾ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ, ਸਦਾ 
ਨਿਰਲੇਪ, (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨।੧।੨੯। 

ਜਿਵੇਂ ਸਭ ਬੂਟਿਆਂ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਭ ਦੁੱਧਾਂ ਵਿਚ ਘਿਉ ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਤਿਵੇਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦਾ. ਬਿਨਸੈ ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਭੈ ਦੁਖੀ ॥ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਵਹਿ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖੀ।੧॥ ਜਾ ਕੋ 
ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਤੂ ਸੁਖੀ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਵਹੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ, ਮਨ ਤਨ ਜੀਅਰੇ ਮੁਖੀ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ।। ਸਾਂਤਿ ਪਾਵਹਿ ਹੋਵਹਿ ਮਨ ਸੀਤਲ, ਅਗਨਿ ਨ ਅੰਤਰਿ ਧੁਖੀ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਖਾਇਆ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਰੁਖੀ ।੨॥੨।੩੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਹਿ, ਹੋਵਹਿਂ, ਰੁਖੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ -ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ । 
ਨਵਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧਾਂ (ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ) । ਮੁਖੀ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਸੀਤਲ-ਠੰਢਾ । ਧੁਖੀ-ਧੁਖਦੀ । ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ-ਤਿੰਨ 
ਭਵਨ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਰੁਖੀ-ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ, ਬਨਸਪਤੀ ਵਿੱਚ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਮਨ ਨੂੰ) ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ, 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ)। (ਫਿਰ ਤੂੰ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, 
ਕਾਮ, ਮੋਖ ਅਤੇ) ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ, ਮੁੜ ਕੇ (ਤੇਰੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੁੱਖੀ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ (ਭਾਵ ਰਜ 
ਜਾਵੇਂਗਾ)।੧। 

(ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈਦਿਆਂ ਤੂੰ ਸੁਖੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਹਰਕੇ 
ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਮਨ, ਤਨ, ਹਿਰਦੇ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਧਿਆਉ । (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੂੰ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਏਂਗਾ. (ਤੇਰਾ) ਮਨ ਠੰਢਾ ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਧੁੱਖੇਗੀ 
।੧।ਰਹਾਉ। 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਪਾਣੀ. ਧਰਤੀ ਤਿੰਨਾ ਭਵਣਾ ਅਤੇ 
ਰੁੱਖਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ ।੨।੨।੩੦। 
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੨੦੪ 09 € 0889 ੪ €8%, ਗੰ ਗੁਹੂ ਹੁੰ: ਮਾੰਹਯ ਨੇ ਪਨ <੧੭ ॥ € 080 6 ਵ00 6 09 6 026 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਲਕ ਜੋ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਉਸ ਦੇ 4 
ਦਰਸੁਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ : ਜੇ ਤੂੰ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਫ 
ਲੋੜਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਵੈ 
ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । | 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਝੂਠ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ ਤੇ ਆਪਿ ਛਡਾਵਹੁ ਦੂੰ 
ਇਹ ਭੀਤਰ ਤੇ ਇਨ ਕਉ ਡਾਰਹੁ, ਲੀ ਨੀ ਵਿ 
ਆਪਿ ਜਨਾਵਹੁ ॥ ਹਰਿਜਨ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਕਬਹੂ ਦ 
ਹੀਏ ਤੇ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਮਨ ਮਹਿ ਪਾਵਹੁ. ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਕਤਹਿ ਨ ਧਾਵਹੁ ।੨।੩॥੩੧॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇਨ ਤੇ-ਇਹਨਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਤੋਂ । ਭੀਤਰ ਤੇ-(ਮਨ) ਅੰਦਰੋਂ । ਇਨ ਕਉ- 4 
ਇਹਲ ਜਾਮ ਜਸ ਉਇ. ਏਹਿ ਜਿ ਰਜ ਇਆ 1 ਗਤ ਜਲ 
ਦਿਓ । ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਭੇਟਿਓ-ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਕਤਹਿ-ਕਿਸੈ 
ਪਾਸੇ । ਨ ਧਾਵਹੁ-ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ !) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਝੂਠ, ਨਿੰਦਾ ਇਹਨਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਤੋਂ ਆਪ (ਮੇਰਾ 
ਖਹਿੜਾ) ਛੁੜਾਓਂ । ਇਹ (ਵਿਕਾਰ ਮੇਰੋ) ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਕਢ ਦਿਓ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ (ਭਾਵ & 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ) ਬੁਲਾ ਲਵੋ ।੧। । 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ (ਨੂੰ? ਆਪ ਹੀ ਸਮਝਾ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਲੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇ ।੧। ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੋ, ਇਹ ਵਿਧੀ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਪਾ ਦਿਓ ( 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਅਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਡੋਭਗਾਂ ਨਲ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਤੋ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) 
ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ ।੨।੨।੩੧ ਦੈ 
ਪ੍ਰਭੂ ਅਰੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੂਤਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ & 
ਰੀ ਤੀ ਰਨ 
ਵਾਲਾ ਉਹ ਵਿਰਲਾ ਬਲੀ ਪੁਰਸ਼ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਨਿਤਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪਿੱਠ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਥਾਪੀ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : ॥ 
ਨਿਹਤੇ ਪੰਜਿ ਜੁਆਨ ਮੈ ਗੁਰਿ ਥਾਪੀ ਦਿਤੀ ਕੰਡਿ ਜੀਉ ॥ । 
ਹੋ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ ਸਭੁ ਕਛੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਨ 
ਜਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਕਤ ਰਾਚਹੁ, ਜੋ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਹੁ, ਸੰਤ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ, ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ 
ਘਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੈ ਨਿਤਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ, ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੇ ਬਿਸਰਤ, ਜਗਤ ਜੀਵਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ੪ ॥ ੩੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਮਰਣਿ-ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ । ਬਿਰਥੀ-ਵਿਅਰਥ, ਜਾਇਆ । ਘਾਲ-ਸੇਵਾ, 
ਕਮਾਈ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ। ਕਤ ਰਾਚਹੁ-ਕਿਉਂ ਰਚਦੇ (ਖੁੱਭਦੇ) ਹੋ? । ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ (ਜਨੋ !) । ਗੋਪਾਲਾ- 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ । ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ-ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਘਾਲਾ-ਮਿਹਨਤ । ਸਾਰਿ-ਸਮਾਲੈ-ਖ਼ਬਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ। ਗਲਿ-ਗਲੇ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪ੍੍‌ਭੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਹਰੇਕ (ਵਸਤੂ ਪਾਈਦੀ) ਹੈ (ਅਤੇ 
ਕੀਤੀ) ਮਿਹਨਤ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ , (ਤੁਸੀ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਾਰਿਆ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਛੋੜ 
ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ (ਵਸਤੂ ਵਿਚ) ਕਿਉਂ ਰਚਦੇ ਹੋ ? (ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਛਡ ਦਿਓ)।੧। 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਤੁਸੀ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ (ਤੁਹਾਡੀ) ਘਾਲ, ਪੂਰੀ (ਭਾਵ ਸਫਲ) ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਤ ਖੁਬਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ 
ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਤੂੰ) ਆਖ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੈਨੂੰ (ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਗਤ __ਸੁਖਦਾਈ) 
ਜੀਵਨ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਉਹ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨।੪1੩੨॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੇ ਬਿਸਰਤ, ਜਗਤ ਜੀਵਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, (ਹੇ ਜੀਵ ! ਐਸੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਦਾ ਨਾਮ) ਤੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋ) ਭੁਲ 
ਗਿਆ (ਤਾਂ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਕਿਵੇਂ ਪਾਵੇਂਗਾ ? ਅਥਵਾ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿਤਿਆਂ 


'ਜਗਤ ਜੀਵਨ' ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਵੇਂਗਾ ? (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨, _ ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਆਖਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈਂ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਣ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਉਹ ਅਭਾਗਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵੀ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਜੀਵਨਾ, ਫਿਟੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ।। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸੇਵਿਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੨ 
€॥% ੪ 00 ੪ 00 ੪ ਵ08 ੪ €ਜਤ € ਵਜ) € 680 € ਅਜ 6 ਓਲਤ ੪ ਓਜਤ ੪ 080 6 ਪਲ 6 


ਨਾ ਨਾਰ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਅੰ ਗਾਂ ਕਰਕ 
7 ਦਾ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਗਾਂਡ ਰਿ ਸਕਸ 
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6 
| ਸੋ. ਇਥੇ 'ਜਗ ਜੀਵਨੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ` ਨਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣਾ (ਜਿੰਦਗੀ) ਫ 
ਏ'_ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । € 
[ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ, ਸਿਮਰਤ ਸਭ ਮਲੁ ਖੋਈ ਫ 
$ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਭਗਤਨ ਕਉ ਬਰਤਨਿ, ਬਿਰਲਾ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਜਪਿ 
| ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਬਾਹੁੜਿ ਦੂਖੁ ਨ ॥ 
] ਹੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਰਾਪਤਿ, ਤਿਨ ਭੇਟਤ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ] 
੪" ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਬਾਛੈ.ਜਿਨ ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਪਰੋਈ ॥੨॥੫॥॥੩੩॥। ਵੇ 
॥ ਅਰਥ : ਰਣ 
ਨ ਵਲੇਵਾ । ਬਿਰਲਾ-ਵਿਰਲਾ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਭੇਟਤ-ਮਿਲਿਦਿਆਂ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਫ 
1 

॥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਨਾਸ-ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
6 ਉਰਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਦੈ 
ਉ ਤਾਂ ਲਈ ਵਰਤਣ-ਵਲਵਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ੋਈ) ਵਿਰਕ ਮੱ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। ! 
ਲੈ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਉਸ ਗੁਰ-ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਕਗ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੁਰਣੀ 
ਪਇਆ (ਆਤਮਿਕ) ਸਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਫ਼ਿਰ ਕਦੇ ਭੀ ਦੁਖ ਨਹੀ ਲਗਦਾ ੨) ਤਰਾਉ | 
੨ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧੂ (ਜਨਾ ਦਾ) ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ । ਓਹਨਾਂ (ਸਾਧੂ ਓਂ 
ਉ ਜਨਾ ਜਨਾ) ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ (ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ) ਦੀ ਚਰਨ- [ 
$ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ 'ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੫।੩੩। 6 
॥ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਉ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਮੂਹ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਦੈ 
ਵਹ ਪਰੂਤਗਤਾਂ ਦੀ ਦਰਤਣ ਤੇ ਵਲੇਦਾ ਆਦਿ ਸਤ ਕੁਝ ਪਤ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ | 
$ ਕਿ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- € 
[ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਸੰਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ॥ ਭਾਗਹੀਨ ਕਰਮਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵਹਿ ॥ ! 
6 ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਲਭੈ, ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ ਸੋਲੁ ਭਰੀਜੈ ਜੀਉ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੫ € 
| ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਹਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗੀ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਊਊ 
$ ਦਾ ਨਾਮ ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਧੂੜੀ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ੪ 
| ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੈ, ਸੂਕਾ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰੈ ॥ ਊ 
! ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲਾ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੧॥ ਮੇਰਾ ਬੈਦੁ ਗੁਰੂ € 
ਰ੍ ਰ੍ 
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ਗੋਬਿੰਦਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਖਿ ਦੇਵੈ, ਕਾਟੈ ਜਮ ਕੀ ਫੱਧਾ ॥ ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤੇ, ਆਪੇ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ ਅਪੁਨਾ ਦਾਸੁ ਹਰਿ 
ਆਪਿ ਉਬਾਰਿਆ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥੬॥੩੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸੂਕਾ-ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਧਾਰੈ-ਆਸਰਾ ਦੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਹਾਲਾ.ਪ੍ਰਸੰਨ। ਬੈਦੁ-ਵੈਦ, ਹਕੀਮ। ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਫੰਧਾ-ਫਾਹੀ । ਸਮਰਥ- 
ਸੁਕਤੀਮਾਨ । ਬਿਧਾਤੇ-ਹੇ ਰਚਨਹਾਰ ! ਉਬਾਰਿਆ-ਬਚਾਅ ਲਿਆ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ 
ਸਖਣੇ) ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ੁ ਕੇ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਗੁਰੂ 
ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕਰਦਿਆਂ ਅਨੰਦ (ਖੇੜਾ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀਚਾਰਨ 
ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰੇਮੀ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੇਰਾ ਵੈਦ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਲਈ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦ) ਸਰਬ 
ਸੁਕਤੀਵਾਨ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼. ਰਚਨਹਾਰ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ) ਆਪ ਹੀ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੬।੩੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵੈਦ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਦਾਰੂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਗੁਰ ਦੇਵ 
ਜੀ _ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ :- 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਵੈਦੁ ਬੁਲਾਇਆ ਵੈਦਗੀ, ਪਕੜਿ ਢੰਢੋਲੈ ਬਾਂਹ ॥। 

ਭੋਲਾ ਵੈਦੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਕਰਕ ਕਲੋਜੇ ਮਾਹਿ ।। ੧ ॥ 
ਮ: ੨॥ ਵੈਦਾ ਵੈਦੁ ਸੁਵੈਦੁ ਤੂ, ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਣੁ ।। 
ਐਸਾ ਦਾਰੂ ਲੋੜਿ' ਲਹੁ, ਜਿਤੁ ਵੰਵੈ ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ ।। 
ਜਿਤੁ ਦਾਰੂ ਰੋਗ ਉਠਿਅਹਿ, ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਆਇ-॥ 
ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਹਿ ਆਪਣਾ, ਤ ਨਾਨਕ ਵੈਦੁ ਸਦਾਇ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੯ 
ਮੇਰਾ ਬੈਦੁ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦਾ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਸੁਬਦਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਲੈਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
# ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ' ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ' ਵਾਲਾ ਫਾਰਮੂਲਾ ਆਪਣੇ 
ਊਊ ਆਦੀ ਜੀਦਨ ਦਰਤੋਂ ਦਿੱਚ ਲਿਆਦੇ ਤਾਂ ਜੋ ਨਾਮ ਤੇ ਤਰਸਾ ਬਝੇ। 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ, ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਹਿ 
ਨਿਬੇਰੋ ॥ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ, ਲਾਖ ਖਤੇ ਕਰਿ ਫੇਰੋ ।੧॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ! $ 
ਤੂ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਨੇਰੋ । ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰਣ, ਮੋਹਿ ਚੇਰੋ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੇਸੁਮਾਰ [ 
ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਉਚੋ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ ॥ ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਕੀਨੋ ਅਪੁਨੋ ਦਾਸਰੋ, ਤਉ 
ਨਾਨਕ ਕਹਾ ਨਿਹੋਰੋ ॥੨॥੭।੩੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਤਿ-ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ। ਪਾਹਿ-ਪਾਸ। ਨਿਬੇਰੋ-ਫੈਸਲਾ. ਨਿਪਟਾਰਾ । ਖਤੇ-ਪਾ੫। 
ਕਰਿ-ਕਰਗੇ। ਫੇਰੋ-ਫੇਰਾ. ਗੇੜਾ । ਨੇਰੋ-ਨੇੜਾ, ਅੰਗ-ਸੰਗ । ਚੇਰੋ-ਚੇਲਾ, ਦਾਸ, ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ-ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲਾ । ਕਾਟਿ ਸਿਲਕੁ-(ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਫਾਈ ਕਟ ਕੇ। ਕਹਾ-ਕਿਸ ਦੀ । ਨਿਹੋਰੋ-ਮੁਥਾਜੀ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ) ਅੰਦਰ (ਦਿਲ) ਦੀ ਹਾਲਤ ਤੁਸੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਨਿੰਬੇੜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ) । ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸੈ) 'ਲਖਾਂ ਪਾਪ ਕਰਕੇ (ਚਉਰਾਸੀ ਦਾ) ਗੇੜਾ (ਕਟਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ 
(ਜਾਣ ਕੇ) ਬਖਸ ਲਵੋ ।੧। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਮੇਰੇ) ਨੇੜੇ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵਸਦਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਂ (ਤੇਰਾ) 
ਦਾਸਰਾ ਹਾਂ(ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਭਾਵ ਓਟ) ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ! (ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਤੋ) ਉਚੇ ਅਤੇ ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾ ਵਾਲੋ ਹੋ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਾਲਕ ਨੇ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟਕੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਬਣਾ 
ਲਿਆ, ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ਰਹਿ ਗਈ ? (ਭਾਵ ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਗਿਆ) ।੨।੭।੩੫। 

ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ. ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਮਨੁਖ ਦੀ 
ਅੰਦਰਲੀ ਹਾਲਤ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਜੋ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਆਫ਼ੀ 
ਮੰਗਣ ਲਈ ਇਸਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 

ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੂਖ ਪਾਪ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਛੁਟ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ : 

੧, ਨਿਕਟਿ ਬੁਝੈ, ਸੋ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਕਰੈ ।। 
੨, ਨਿਕਟਿ ਨ ਦੇਥੈ, ਪਰ ਗ੍ਰਿਹਿ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੯ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਤੂ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰ ਨੇਰੋ' ਰਾਹੀਂ ਸਾਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਤੇ ਉਸ 
ਅਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋਂ ਜੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣ ਜਾਏ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
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ਸੋਰਠਿ ੫ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਏ ॥ 
ਅਸਥਿਰ ਭਏ ਲਾਗਿ ਹਰਿ ਚਰਣੀ, ਗੋਵਿੰਦ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ ਭਲੋ ਸਮੂਰਤੁ 
ਪੂਰਾ ॥ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਮੁ ਜਪਿ . ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪੀਤਮ ਅਪੁਨੇ, ਘਰ ਮੰਦਰ ਸੁਖਦਾਈ।। ਹਰਿਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਨਾਨਕ 
ਜਨ ਪਾਇਆ, ਸਗਲੀ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥੨॥੮॥੩੬। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਸਥਿਰ-ਪੱਕੇ, ਅਡੋਲ। ਭਲੋ-ਚੰਗਾ। ਮੂਰਤੁ-ਸੁੱਭ ਮੁਹੂਰਤ, ਸਮਾਂ। ਵਾਜੇ 
ਅਨਹਦ ਤੂਰਾ-ਅਨਹਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪਏ । ਪੁਜਾਈ-ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਸਿਖ ਉਤੇ) ਰੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ) 
ਸਾਰੇ ਮਨ (ਚਿੰਦੇ) ਮਨੋਰਥ ਪਾ ਲਏ। (ਅਜੇਹੇ ਸਿਖ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ, ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ 
ਮੁੜ ਕੇ ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਏ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਮਹੂਰਤ (ਸਮਾਂ) ਸੁਭ ਅਤੇ ਪੂਰਾ ਸੀ (ਜਿਸ ਸਮੇਂ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ, 
(ਅਤੇ) ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਅਤੇ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪਏ ।੧। 
ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸੁਆਮੀ ਮਿਲ ਪਏ (ਉਸਦੇ) ਘਰ ਮੰਦਰ ਸੁਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ।੨।੯।੩੯। 

ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ-ਰੋਵਿੰਦ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮਨ-ਇਛੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਚਮੁਚ 
ਉਹ ਘੜੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ . ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਸੁਖਦਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਮੂਰਤੁ` (ਮਹੂਰਤ), ਸੁਬਦ ਪੜ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਵੀਰਾਂ ਤੇ ਭੈਣਾਂ ਨੂੰ ਥਿਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਮੁਹੂਰਤਾਂ ਦੇ 
ਚਕਰ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 

ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸੇਵਹਿ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ॥। ਪਿੰਨਾ ੮੪੩ 

ਇਹ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਕਾਫੀ ਹਨ। ਬਸ 'ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ' 

ਨਿਜੀ ਤੀ 


ਗਿ ਉਗਆਿ ਕਦ ਮਹ ਪੀ ਰਜ ਮਚ ਕਿ ਖ੪੬ ਚਲਤ 
'ਸ਼ਬਦਾਰਥ` ਵਿੱਚ ਸੋਰਠਿ ਮ: ੫ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਬਸੇ ਰਿਦ ਭੀਤਰਿ, ਸੁਭ ਲਖਣ ਪ੍ਰਭਿ 
ਕੀਨੇ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ, ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਮਨਿ ਚੀਨੇ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੋ 
ਗੁਰੁ ਰਖਵਾਰੋ ਮੀਤ ॥। ਦੂਣ ਚਊਣੀ ਦੇ ਵਡਿਆਈ, ਸੋਭਾ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਭਿ ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ, ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਣਹਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ 
ਅਚਰਜ ਵਡਿਆਈ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ੯ ॥ ੩੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਿਦ ਭੀਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸੁਭ ਲਖਣ-ਚੰਗੇ ਲਗਨ। ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਮਨਿ 
ਚੀਨੇ-ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਾਣ ਲਏ। ਰਖਵਾਰੇ-ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰਾਖਾ । ਦੂਣ ਚਊਣੀ-ਦੁਗਣੀ ਚੌਗਣੀ 
(ਭਾਵ ਬਹੁਤ) । ਦੇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ। ਨੀਤਾ ਨੀਤ-ਨਿਤ ਨਿਤ, ਹਰ ਰੋਜੁ ! 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਏ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਲਈ 
ਇਹ) ਚੰਗੇ ਲਗਨ (ਪੈਦਾ) ਕਰ ਦਿਤੇ । ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਨਾਮ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
(ਸੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਛਾਣ ਲਏ ।੧। 

ਹੈ ਮਿੱਤਰ ! ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ (ਮੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮੈਨੂੰ) ਦੂਣੀ ਚੌਣੀ ਭਾਵ 
ਬਹੁਤ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਨਿਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵੇ ਜੰਤੂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਇਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੯।੩੭। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਚਨਿ ਕਰਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲ, ਥਾਤੀ ਅਗਮ 
ਅਪਾਰ ॥ ਬਿਲਛਿ ਬਿਨੋਦ ਆਨੰਦ ਸੁਖ ਮਾਣਹੁ, ਖਾਇ ਜੀਵਹੁ ਸਿਖ ਪਰਵਾਰ ॥੧। 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰ ।। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਇਓ ਸਚ ਬੋਹਿਥੁ, ਚੜਿ ਲੰਘਉ 
ਬਿਖੁ ਸੰਸਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਆਪਹਿ ਕੀਨੀ ਸਾਰ ॥ 
ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾਨੋ, ਨਾਨਕ ਨਾਹੀ ਸੁਮਾਰ ॥੨॥੧੦।।੩੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ, ਲੰਘਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਚਨਿ ਕਰਉ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਥਾਤੀ-ਪੂੰਜੀ, ਥੈਲੀ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । 
ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਬਿਲਛਿ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ, ਭੋਗ ਕੇ। ਬਿਨੋਦ-ਖੇਡਾਂ. ਤਮਾਸ਼ੇ । ਆਧਾਰ- 
ਆਸਰਾ । ਸਚ ਬੋਹਿਥੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜੁ । ਚੜਿ-ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ । ਲੰਘਉ-ਮੈਂ ਲੰਘਾਂਗਾ । 
ਬਿਖੁ ਸੰਸਾਰ-ਜੁਹਿਰ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ । ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ । ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ । ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਬਿਗਸਾਨੋ- 
ਖੁਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੁਮਾਰ-ਗਿਣਤੀ ਭਾਵ ਅੰਤ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੈਂ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਥੈਲੀ ਇਕਠੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਹੇ 
(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਿਖੋ! ਹੈ ਪਰਵਾਰ ਦੇ (ਸਨਬੰਧੀਓ ! ਇਸ) ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਅਗੰਮ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਖਾ ਕੇ ਜੀਵੈ 


(ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ . ਖੇਡਾਂ ਦਾ ਸੁਖ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ (ਮੇਰਾ) ਆਸਰਾਂ ਹਨ । ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜੁ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੇ) ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਇਸ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਪੂਰਨ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) 
ਆਪ ਹੀ (ਮੇਰੀ) ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ) ।੨।੧੦।੩੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸੰਚਨਿ ਕਰਉ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲ, ਥਾਤੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

ਹੇ ਭਾਈ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ ਧਨ ਕੋ ਹਮ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਏਹ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਅਰਥਾਤ 

ਅਤੁੱਟ ਥੈਲੀ ਹੈ । (ਫ,ਸ..ਸੰ. ਸ, 

ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਨਾਮ-ਧਨ ਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਲਾਸਾਨੀ ਥਾਤੀ (ਦੌਲਤ) ਹੈ। 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਮ.ਕੋ. 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ 

ਰਿਹਾ ਹਾਂ। (ਜਿਥੋ ਇਹ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਉਥੇ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ 

ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਥਾਤੀ-ਟਿਕਾਉ। [ਦਰਪਣ 

ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

੧, _ ਥਾਤੀ ਪਾਈ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੬ 

੨, _ ਰੰਗ ਰੰਗੀ ਰਾਮ ਅਪਨੇ ਕੈ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਿਧਿ ਥਾਤੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੮੧ 

੩. __ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਥਾਤੀ, ਕੋਟਿ ਸੂਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੨ 

੪. _ ਉਪਰਿ ਹਾਟੁ ਹਾਟ ਪਰਿ ਆਲਾ, ਆਲੈ ਭੀਤਰਿ ਥਾਤੀ ॥ ___[ਪਿੰਨਾ ੬੭੪ 
'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਟਿਕਾਉ' ਅਰਥ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਿਵਾਏ ੪ ਨੰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੋਂ 
ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਥਾਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਾਕੀ' ਹਨ ਬਾਕੀ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਥੈਲੀ' ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ, ਸਭ ਘਟ ਉਪਜੀ 
ਦਇਆ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਵਡਾਈ ਕੀਨੀ. ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਭਇਆ ॥ ੧ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ 


€ €80 ੪ ਰਜਤ ੮ ਦਸਤਾ ₹ ਚਲਾ € ਤਰਨ 6 000 € ਓਜ) 6 600 € 600 6 000 $ ਵਜ) $ ਵਜਨ 


ਅਜ # ਵਜਰਨ ਅਨਤ % ਅਸਤ % ਪਤਕਨ ੪ ਪਤਨ $ ਪੰਜ $ 


& ਤ ਹੈ 


7 ਉਚਾ ਵਾਚਾ ਵਾਦ ਦਾਤਾ ਦੂ ਸਾ ਅਗਾਹ ਸਕਕਣ 


% ਪਲਰਨ # ਪਜਤਨ € ਅਜਤਨ ੭ ਨਜਰ $ ਪਜਤਨ $ ਅਨਤ ੭ ਜਤਨ $ ਜਤ $ 


੨੧੨ 680 € €8% 6 €8% ਮੰ ਗੁਹੁ ਹੁੰ ਨਾਹਿਤ ਨੀ 4੨ ੯੧੮ ਭਉ € 080 6 600 6 689 € ਓਤਤ ੪ 


ਪੂਰਾ ਮੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਪਿ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ, ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਸੋਈ । ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਾਇਓ ਵਡਭਾਗੀ, ਤਿਸੁ 


ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥੧੧॥੩੯।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਉਂ , ਵਡਭਾਗੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲ-ਸੱਤਾ, ਸੁਕਤੀ । ਧਾਰੀ-ਰੱਖੀ, ਵਰਤਾਈ । ਸਭ ਘਟ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਿਲਾਂ 
ਵਿਚ । ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਕੁਸਲ ਖੇਮ-ਖੁਸ਼ੀ , ਅਨੰਦ । ਭਇਆ-ਹੋ ਰਿਆ। ਨਿਹਾਲ-ਮਹਾਂ 
ਸੁਖੀ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ । ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਵਰਤਾਈ ਹੈ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਦਿਲਾਂ 
ਵਿਚ ਮਿਹਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਇਹ) 
ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਖੁਸੀ ਤੇ ਅਨੰਦ ਹੀ (ਅਨੰਦ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਹੈ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਜਪ ਕੇ 
(ਸੈ) ਮਹਾਂ ਸੁਖੀ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਅੰਦਰ, ਬਾਹਰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ, ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ 
(ਓਥੇ) ਓਹੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) । ਪੰਚਮ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਬਖਸਿੰਦ) ਨਹੀਂ ਹੈ 


ਜਰ) % ਅਜਤਨ # ਪਲ ੭ ਆਜ ੭ ਪਜਤਤ) ੭ ਅਜਨ % ਪਤਨ ੯ ਅਜਜਲ $ ੫ਜ0੦ ੪ 


1੨।੧੧।੩੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅਪਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ, ਸਭ ਘਟ ਉਪਜੀ ਦਇਆ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 


੧, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਕਤੀ ਧਾਰੀ (ਵਰਤੀ ਜ਼ਾਹਰ ਕੀਤੀ) ਅਤੇ ਸਭ ਘਟਾਂ (ਦਿਲਾਂ, ਜੀਵਾਂ) 
ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਲਈ ਮਿਹਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋ ਗਏ। _[ਸੁਬਦਾਰਥ 
੨, _ ਹੇ ਭਾਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਆਪਣੀ (ਅਜੇਹੀ) ਤਾਕਤ ਭਰ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਮੇਰੇ 
ਅੰਦਰ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ। 'ਸਭ ਘਟ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੇਰੇ 
ਦਿਲ ਅੰਦਰ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, 'ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ' ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਪਖੋਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸੰਕਾ 
ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਲੋਕ ਕਿਵੇਂ ਦਇਆ 


% ਵਜਨ % ਪਲਸ € ਪਲ ਅਸਤ) $ ਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਅਜਤਨ % ਪਤਰ $ ਪਤਰ ੯ ਪਜਤਰ % ਅਜ) $ ਪਜਨਨ, % ਪਤਨ # ਪਤਤਰ ੪ ਅਤ 
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ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਜਦੋਂ ਵਕਤ ਦੀ ਸਰਕਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਲੋਕ ਗੁਰੂ 

€,ਰਿਬ ਲਈ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕੀ ਇਕ ਕਿਸੁਮੇ ਤੋਂ ਘੱਟ ਹੈ? ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 

ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਦਸਿਆ ਹੈ। 'ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜਗੁ 

ਗਾਵੈ' ਇਹ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ 'ਸਭ ਘਟ ਉਪਜੀ ਦਇਆ' ਨਿਮਰ- 

ਭਾਵੀ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਹੋਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ 
ਵਰਤੀ ਹੈ। 

੧, _ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਭ ਰਾਖੀ, ਹੋਏ ਸਰਬ ਦਇਆਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੧ 


% ਵਲਰਨ % ਅਰਜਨ € ਪਤਰ $ ਪਜਲਤ $ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੂਖ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਸਹਜ ਧੁਨਿ, ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਚਰਣ 
ਨਿਹਾਰਿਆ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਰਾਖਿਓ ਬਾਰਿਕੁ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਤਾਪੁ ਉਤਾਰਿਆ ।੧॥ 
ਉਬਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ।। ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਈ ॥ਰਹਾਉ।। ਘਰ 
ਮਹਿ ਸੂਖ ਬਾਹਰਿ ਫੁਨਿ ਸੂਖਾ, ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ।। ਨਾਨਕ ਬਿਘਨੁ ਨ 
ਲਾਗੈ ਕੋਊ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ ਕਿਰਪਾਲਾ ।੨॥੧੨॥੪੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ । ਕਲਿਆਣ-ਸੁਖ ਅਨੰਦ । ਸਹਜ ਧੁਨਿ-ਆਤਮਿਕ 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਨੰਦਮਈ ਧੁਨੀ । ਨਿਹਾਰਿਆ-ਵੇਖੇ । ਤਾਪੁ-ਤਪ, ਸਖ਼ਤ ਬੁਖ਼ਾਰ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । 
ਬਿਰਥੀ-ਵਿਅਰਥ । ਬਿਘਨੁ-ਔਕੜ, ਰੁਕਾਵਟ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ (ਤਦੋਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਖੁਸੀਆਂ ਅਤੇ 
ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਨੰਦਮਈ ਧੁਨੀ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। (ਪੂਰੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬੁਖ਼ਾਰ ਉਤਾਰ 
ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਬਾਲਕ (ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ) ਨੂੰ ਰੋਗਾਂ (ਤੇ ਵਿਘਨਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ (ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ (ਕਦੇ ਭੀ) ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ , 
(ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ (ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲ ਹੋ ਗਏ (ਤਾਂ) ਫਿਰ ਘਰ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ 
(ਦਿਸਦੇ ਪਸਾਰੇ) ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੀ (ਸੁਖ) ਹੋ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਮੇਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਹੋ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਆਈ ।੨।੧੨।੪੦। 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਭਇਆ ਮਨਿ ਉਦਮੁ, ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਸੁ 
ਗਾਈ ॥ ਮਿਟਿ ਗਈ ਚਿੰਤਾ ਸਿਮਰਿ ਅਨੰਤਾ, ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ ਭਾਈ॥।੫॥ ਹਿਰਦੈ, ਦੈ 
ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਵਸਾਈ ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੀ, ਰਗਾ ਘਾਣਿ 
ਮਿਟਾਈ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ॥ $ 
ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਭਏ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥੨।੧੩।੪੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਾਈ-ਗਾਏ। ਸਿਮਰਿ ਅਨੰਤਾ-ਬੇਅੰਤ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ । ਵਸਾਈ-ਵਸਾਏ। 
ਘਾਣਿ-ਢੇਰ । ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ, ਅਮਰ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਦਮ (ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ 
(ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ (ਜਪਿਆ ਤੇ ਉਸਦਾ) ਜਸ ਵਜਾ ਬਾਰਿ 
ਬੇਅੰਤ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਚਿੰਤਾ (ਅੰਦਸ਼ਾ) ਮਿਟ ਗਈ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ।੧। ਵੂੰ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ (ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਸਾਏ, ਕਥਨੀ 
ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਮਿਟ ਗਏ, (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਗਈ । ਰਹਾਉ। [ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਦਸੀ ਦੈ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾ ਜਪਣ ਤੇ ਕਠਕਨ ਕਰਨ ਉ 
ਵਾਲੇ)ਭਗਤ ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ (ਕਿਉਂਕਿ)ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ।੨।੧੩।੪੧। ਝੈ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਏ ਕਲੇਸ ਰੋਗ ਸਭਿ ਨਾਸੇ, ਪਤਿ ਅਪਨੈ ਕਿਰਪਾ ਉ 
ਧਾਰੀ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧਹੁ ਸੁਆਮੀ. ਪੂਰਨ ਘਾਲ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ! $ 
ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਰਾਸਿ ॥ ਰਾਖਿ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ, ਤੀ 
ਰਹਾਉ।। ਜੋ ਮਾਗਉ ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਉ, ਅਪਨੇ ਖਸਮ ਭਰੋਸਾ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ 
ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ, ਮਿਟਿਓ ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ ॥੨॥੧੪॥੪੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲੈਸ-ਦੁਖ । ਨਾਸੇ-ਨਸ ਗਏ। ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ (ਭਾਵ ਸਫਲ) ਹੋਈ ਹੈ। ਸੁਖ 
ਸੰਪਤ-ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਪਤੀ (ਦੌਲਤ) । ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ, ਸਰਮਾਇਆ। ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕੋ-ਮੇਰੇ ਭਾਈ (ਪਿਆਰੇ) ਨੂੰ। 
ਜੋ ਮਾਗਉ-ਜੋ (ਕੁਝ) ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਭਰੋਸਾ-ਟੇਕ, ਵਿਸਵਾਸ, ਨਿਸਚਾ। 
ਸਗਲ ਅੰਦੇਸਾ-ਸਾਰੇ ਫ੍ਰਿਕਰ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਜਿਸ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ 
ਤੇ ਰਗ ਢੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਹੇ ਸੰਤਹ ! (ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਪੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭ 

ਨਾਲ) ਸਾਡੀ ਘਾਲ ਸਫਲ ਹੋਈ ਹੈ ।੧। 
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ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! ਤੂੰ (ਸਾਰੇ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਦੌਲਤ, ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ (ਤੇਰੇ) ਅਗੈ (ਮੇਰੀ ਇਹ) 
ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਬਚੇ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ) ਨੂੰ (ਤਾਪ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਵੋ। ਰਹਾਉ।੧। 
(ਹੈ ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ ! ਮੈ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਜੋ (ਜੋ ਵਸਤੂ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਓਹੀ ਓਹੀ (ਵਸਤੂ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ! ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ ਆਖ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਪੂਰਾ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਫਿਕਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨।੧੪।੪੨। 
ਰ੍‌ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ! ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਰਾਸਿ ॥ 
ਰਾਖਿ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ । 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧, ਹੈ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਪੂੰਜੀ ਹੈਂ । ਮੇਰੇ ਭਾਈ (ਪਿਆਰੇ ਸਨਬੰਧੀ ਬਚੇ ਗੁਰੂ 
ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ) ਨੂੰ ਬਚਾ ਲਵੋ । ਭਾਈ (ਸੰ. ਭਵਯ) ਪਿਆਰਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੨. ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਦਾ ਧਨ-ਸਰਮਾਇਆ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਮੈਨੂੰ (ਕਲੇਸਾਂ ਅੰਦੇਸ਼ਿਆ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਤੇਰੇ ੱਰੀ ਅਰਜੋਈ ਹੈ । _ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਮੈਨੂੰ (ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦੇਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲੈ' ਕਿਤੇ ਜ਼ਿਕਰ 
ਨਹੀਂ , ਇਥੇ 'ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ' ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ 
ਅਰਥ ਕਿਹੜੇ ਪਦ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹਨ? ਵਿਦਵਾਨ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ 
ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰਖਣ ਦੀ ਥਾਂ ਖੁਲ੍ਹਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸੁ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਜੋ ਵਰਤਮਾਨ 
ਮਿਸੁਨਰੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦੇ 
। ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਵੀ ਅੰਤਮ ਸਿਟੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਈ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਕੋਈ 
ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ । ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਭਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ ਪਰ 
ਇਹਨਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਕਰਣ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲ 
ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਖਰਾ ਕਰਨਾ ਇਤਿਹਾਸ ਨਾਲ ਅਨਿਆਂ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ, ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ 
ਮਿਟਾਇਆ ॥ ਤਾਪ ਰੋਗ ਗਏ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੧।॥ ਮੇਰਾ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਕਰਣ ਕ੍ਰਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਅਨੰਦ ਬਿਨੋਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਭਏ ਜਗ ਭੀਤਰਿ, ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥੧੫॥੪੩॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਨਾਲ । ਬਿਧਾਤਾ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ । ਬਿਨੋਦ-ਤਮਾਸੇ 
। ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ । ਜੈ ਜੈਕਾਰ-ਜੈ ਜੈ ਦੀ ਧੁਨੀ । ਭੀਤਰਿ-ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੱਸਾਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ, ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ 
ਕਰ ਲਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਵਿਤ੍ਰ) ਬਚਨਾ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਤਾਪ ਰੋਗ (ਨਾਸ ਹੋ ਰਏ ਅਤੇ) ਮਨ-ਬਾਂਛਤ 
ਫਲ ਪਾ ਲਏ ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਸਭ ਕਾਰਨਾ ਦੇ ਬਠਾਣ ਵਾਲਾ, 
ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਮਾਲਕ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ, (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਪੰਚਮ) ਨਾਨਕ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ) ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ 
(ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਰਲ ਕੇ) ਅਨੰਦ, ਕੌਤਕਾਂ ਦੇ (ਰੰਗ ਮਾਣੋ ਤੇ) ਮੰਗਲਮਈ ਗੁਣ ਗਾਉ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
(ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਡਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਗੂੰਜ ਰਹੀ ਹੈ) 
।੨।੧੫।੪੩। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਮਰੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣੀਆ ਕਾਈ, ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ 
ਪਛਾਣਿ ॥ ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਮਾਣਿ ॥੧। ਸਾਚਾ 
ਸਾਹਿਬੁ. ਸਦ ਮਿਹਰਵਾਣ ॥ ਬੰਧੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਹੋਈ ਸਰਬ 
ਕਲਿਆਣ ॥। ਰਹਾਉ ॥। ਜੀਉ ਪਾਇ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ, ਦਿਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁੰ ॥ 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਕੀ ਆਪਿ ਪੈਜ ਰਾਖੀ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨।।੧੬॥੪੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਜੀ ਉਪਾਇ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੰਦ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੀਉ ਪਾਇ' ਵਿਚ 'ਉ' ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਛੇਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੮੮ ਉਤੇ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਸਹੀ ਪਾਠ 'ਜੀਉ ਪਾਇ' ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਣਤ-ਗਿਣਤੀ । ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ । ਪਛਾਣਿ-ਪਛਾਣਿਆ । ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ- 
ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ । ਮਾਣਿ-ਮਾਣਿਆ । ਸਦਾ-ਸਦਾ ਹੀ। ਬੰਧ-ਬੰਨ੍ਹਾ, ਰੋਕ । ਕਲਿਆਣੁ-ਖੁਸ਼ੀ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ 
। ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਪੈਜ-ਇਜਤ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਸਾਡੇ (ਮੰਦੇ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, 
(ਸੇਵਕ ਜਾਣ) ਪਛਾਣ-ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਉ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। (ਉਸਨੇ ਸਾਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ ਹਥ ਦੇ ਕੇ 
ਬਚਾਅ ਲਿਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਅਸਾਂ) ਸਦਾ ਲਈ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਚਾ ਸਾਹਿਬ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਦਾ ਹੀ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ 


(ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ) ਬੰਨਾ ਲਾ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ (ਸੁਖ ਸਾਂਦ) ਹੋਈ ।ਰਹਾਉ। 
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(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਜਿੰਦ ਪਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ, (ਫਿਰ ਤਨ ਤੇ ਪਾਣ 
ਲਈ) ਪੁਸ਼ਾਕ ਤੇ ਖਾਣ (ਲਈ ਭੋਜਨ) ਦਿਤਾ । (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ ਆਪ ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ, 
ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੧੬।੪੪। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਰਤੁ ਗਵਾਇਆ ਹਰਿਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ, ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ 
ਉਬਾਰਿਆ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥੧।॥ 
ਹੋਈ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ਕੀ ਰਖਵਾਲੀ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ 
ਸੁਖਾਲੀ । ਰਹਾਉ ॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਮੋਹਿ ਤਿਸ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ॥ 
ਬਖਸਿ ਲਏ ਸਭਿ ਸਚੈ ਸਾਹਿਬਿ,. ਸੁਣਿ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਾ ॥੨।।੧੭।੪੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਰਤੁ-ਪਾਪ । ਉਬਾਰਿਆ-ਬਚਾ ਲਿਆ । ਸਾਰਿਆ-ਸੰਭਾਲਿਆ, ਨਿਬਾਹਿਆ 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ-ਆਚ਼ਰਨ ਤੋਂ ਡਿਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ 
ਨੂੰ (ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਹ ਮਾਨੋ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਆਪਣਾ 
(ਬਖਸਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਸੁਭਾਉ ਨਿਬਾਹਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ) ਰਾਜੇ ਰਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ (ਜੀਅ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣ 
ਪੋਸਣਾ ਹਿਤ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਰਖਵਾਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਅਜੇਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ 
ਕਰੋ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸੁਖ ਸਹਜ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ) ਮਨ. ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਸਭ) 
ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗਿਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ 


ਉਸ (ਗੁਰੂ ਤੇ ਪੂਰਨ) ਭਰੋਸਾ ਹੈ । (ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣ 


ਕੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਬਖਸ ਲਏ ਹਨ ।੨।੧੭।੪੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ :- 

੧. __ ਸੂਖ ਸਹਜ-ਅਚੁਤ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਵਦੇ 
ਹਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨੁ-ਵਾਲੇ ਸਥੂਲ ਦੇਹ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।[ਸੰ.ਸ., ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

੨. ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ-ਪਾਤਿਸਾਹ (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਵਲੋਂ) ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ 
ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਭੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਕਰੋ । (ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੀ) ਸੁਖ ਮਿਲਣਗੇ । ਆਤਮਕ 
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ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਮਿਲਣਗੇ । [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਕ ਨਹੀਂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਭੀ ਹੈ 
ਪਰ 'ਗਾਵਹੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੁਸੀਂ ਗਾਇਨ ਕਰੋ' ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 'ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਸੀਂ 
ਗ਼ਾਂਦੇ ਹਾਂ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ 
'ਗਾਵਹੁ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਗਾਵਉ' ਹੋਣਾ ਸੀ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਖਸਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰਿ, ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਬਿਦਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਣੀ ਉਬਰੇ, ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜਨਿ ਸਿਮਰਿਆ ਨਾਮ 
ਅਧਾਰਿ ॥ ਤਾਪੁ ਉਤਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ਰਹਾਉ॥ ਸਦਾ 
ਅਨੰਦ ਕਰਹ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿਗੋਵਿਦੁ ਗੁਰਿ ਰਾਖਿਆ ॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਨਕ 
ਕਰਤੇ ਕੀ, ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਸਤਿ ਭਾਖਿਆ ॥੨॥੧੮॥੪੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹ. ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ, 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਦਾਰੇ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਗਊ 
ਵਿਚ । ਤਾਪੁ-ਬੁਖਾਰ । ਹਰਿਗੋਵਿਦੁ-ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ । ਗੁਰਿ ਰਾਖਿਆ-ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਖ (ਬਚਾਅ) ਲਿਆ। ਚ 
ਭਾਖਿਆ-ਆਖਿਆ, ਉਚਾਰਿਆ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪ) ਬਖਸ਼ ਲਿਆ (ਅਤੇ 6 
ਉਸਦੇ) ਸਰ ਰਗ ਦੂਰ ਕਰਦ ਪੂਰੇ ਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ (ਦਾ ਲਸ਼ਾਂ ਬਚ ਗਏ (ਤਊ 
ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ।੧। 

ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਭਾਵ ਦਾਸ) ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਸਰ ਪੁ ਸਿਆਂ ਪੇ ਸਤਰ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ) ਤਾਪ (ਬੁਖ਼ਾਰ) ਲਾਹ ਦਿਤਾ । ਰਹਾਉ । ਟੇ 

ਹੇ ਮੇਰੇ (ਪਿਆਰੇ (ਸਤਿਸੰਗੀਓ !) ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ (ਜੀ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਅਸੀ) ਸਦਾ ਲਈ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਭ) ਕਰਤਾਰ # 
ਦੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਸਾਂ) ਸਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ, (ਇਹ) ) ਸਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ (ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਊ 


% ਪਜਲਨ % ਅਲ) < ਪਜਲਤ $ ਅਰਜਨ $ ਓਜਤਰ $ ਜਤ 


ਨੇ ਦ੍ਰਿੜ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ)' ਆਖਿਆ ਹੈ ।੨।੧੮੪੬। $ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ [ 
ਹਰਿ ਜਨਿ ਸਿਮਰਿਆ ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ।। € 
ਤਾਪੁ ਉਤਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ! 
੧. __ ਹਰਿ ਜਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਜਨ ਨੇ ਅਧਾਰਿ-ਆਸਰਾ ਰੂਪ € 


€॥॥ ੪ ਵਜ) € ਵਜਨ 6 ਵਜਨ 6 ਵ00 ੪ ਵਜ 6 000 € ਵਜ) 6 ਓਜ) 6 ਵਜ) 6 ਓਜਤ 6 ਓਜ) $ 


% €8% 6 €## ੪ 0# ੪ €ਲ% 7; ਗੁਹੁ ਹੁੰ ਨਾਹਿ ਨ 4: <-- 889 # 080 # 080 6 €89 ੨੧ 


ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਪੂਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ (ਛੇਵੇਂ 

ਲਾ ` ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ) ਤਾਪ ਉਤਾਰਿਆ ਲਾਹ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਆਧਿ, 
[ ਬਿਆਧ, ਉਪਾਧ ਰੂਪ ਤਾਪ ਲਾਹ ਦਿਤਾ ਹੈ । [ਸੰਸ, 
€ ੨. ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ, ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ 
[ ਵਿਚ (ਆਪਣੈ ਆਪ ਨੂੰ ਤੋਰਿਆ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਤਾਪ ਲਾਹ 
6 ਦਿਤਾ । [ਦਰਪਣ 
ਊ[ ਨਿਰਣੇ: ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਜਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੇ ਆਸਰੇ' ਕਰਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
€ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹਨ। 'ਹਰਿ ਜਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਰੀ ਜਨ ਨੇ' ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਨਾਮ 
ਅਧਾਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਾਲ' ਬਣਨਗੀ ਕਿਉਕਿ 'ਨਾਮ' ਦਾ 'ਮਮਾ' ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। 
ਸੋ 'ਹਰਿ ਜਨ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦਾ ਸਬੰਧ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੋਣਗੇ : 

ਹਰਿ ਜਨਿ =ਹਰੀ ਜਨ ਨੇ (ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਨੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ । ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ) ਤਾਪ ਉਤਾਰ ਦਿਤਾ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ, ਤਿਤੁ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ।। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਭਾਈ, ਠਾਂਢਿ ਪਈ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਆਪਣੇ ਜੀਅ ਜੰਤ 
ਆਪੇ ਰਾਖੇ, ਜਮਹਿ ਕੀਓ ਹਟਤਾਰਿ ॥੧। ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ, ਰਿਦੈ ਉਰਿਧਾਰਿ ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰੀਐ ਭਾਈ, ਦੁਖ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰੁ ।॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਤਿਸਕੀ ਸਰਣੀ ਊਬਰੈ ਭਾਈ, ਜਿਨਿ ਰਚਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ 
ਸੋ ਭਾਈ, ਸਚੈ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ ਭਾਈ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ 
ਹੋਇ ॥੨॥੧੯॥੪੩੭॥ 


ਸਜਨ < ਪਲ $ ਪਤਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਮਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ: 'ਹਟਤਾਰਿ' ਜੁੜਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਠਾਢਿ-ਠੰਢ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ । ਜਮਹਿ-ਜਮਾਂ ਨੇ । ਹਟਤਾਰਿ-ਹੜਤਾਲ, ਹਟ ਨੂੰ 
ਤਾਲਾਬੰਦੀ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਉਰਿਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ । ਕਾਟਨਹਾਰੁ-ਕਟਣ ਵਾਲਾ । 
ਉਬਰੈ-ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਚਿਆ-ਬਣਾਇਆ। ਸਮਰਥ-ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ । ਸੋਇ ਸੋਭਾ । ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ, ਸਾਂਤ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ 
ਗੁਰਦੇਵ) ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ) ਤਾਪ ਦੁਰ 
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% ਵਜਰ < ਪਜ0॥/ # ਜਲ < ਪਰਤਣ # ਪਤਤਨ # ਵਰਤਨ, ੪ ਪਤਤਤ ੭ ਪਤਨ, # ਪਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ ੪ ਪਜਤਤ $ ਪਤਤਨ $ ਪਜਕਨ $ ਪਤਤਤ $ 


੩੨੦ _ਵ0 $ 088 % 688 ਨੂੰ ਹੁ ਹੁੰ ਨਾਹਿ ਨੀ ਪੰਨਾ “੨ ॥ ੪ €9 ੪ ਵ88 ੪ ਓ62 6 ਵਲ ੪ 
ਕਰ ਦਿਤਾ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤ ਗਈ । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੰ) ਆਪਣੈ 
ਜੀਵਾਂ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਆਪੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਨੇ ਹੜਤਾਲ ਕਰ ਦਿਤੀ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 6 
ਹੁਕਮ ਅਗੈ ਜਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪੈਸੁ ਨਾ ਗਈ)। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਧੁਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ । ਹੈ ਭਾਈ ! (ਉਸ) ੯ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਸਮੂਹ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 


ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ # 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਸੌਚੇ (ਸਾਹਿਬ) ਦੀ ਸੋਭਾ (ਸਦਾ) ਸੌੱਚੀ ਹੈ । ਊ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) # 
ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ (ਭਾਵ ਸਾਂਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੧੯੪੭। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਤਹੁ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ੪ 
ਪ੍ਰਭੁ ਵਿਸਰਉ ਨਾਹੀ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਊ 
ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ: ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ, ਦੁਖੁ $ 
ਮਿਟਿਆ ਸਭ ਪਰਵਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਮੰਗਲ ਰਸ ਰੂਪਾ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ [| 
ਅਧਾਰੋ। ਨਾਨਕ, ਪਤਿ ਰਾਖੀ ਪਰਮੇਸਰਿ, ਉਧਰਿਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥੨॥੨੦॥੪੮॥ ਦੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧਿਆਈਂ , ਪਾਈ. ਣ 
ਨੋਟ- 'ਵਿਸਰਉ' ਨੂੰ 'ਵਿਸਰਉ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਦ ਇਥੇ ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ, 1 
€ 


ਅਨਪੁਰਖ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਿਆਈ.ਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂ । ਸੂਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ-ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਵਿਸਰਉ [ 
ਨਾਹੀ-ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਰ ਨ ਜਾਏ। ਮਨ ਚਿੰਦਿਅੜਾ-ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ । ਪਾਈਮਮੈਂ ਪਾਵਾਂ । ਪਰਵਾਰੀ- 95 
ਪਰਵਾਰ ਦਾ । | 

ਅਰਥ : ਹੈ ਸੰਤੋ ! (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ $ 
ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ) ਨਾ ਵਿਸਰੇ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ 
(ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 6 

(ਹੈ ਸੰਤੋ !) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ) ਤਾਪ ਲਾਹ ਦਿਤਾ ਹੈ । ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, (ਜਾਣੋ) ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋਊ 
ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਸਾਡਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਰੱਸਾਂ ਦਾ # 


<॥॥ € €80 % ਵਜ) ੪ 00 ੪ 000 ੪ ਵ00 6 €ਜ> 6 ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € €ਤਤ ੪ ਅਜ) $ ਵਜ) $ 


< €80% € €88 ੪ 088 € €82 ਮੰ ਗੁਦ ਹੁੰਦ ਨਾਹਿਤ ਨ 5 “----੧ $ €88 $ €89 6 ਓਲ$ ੨੧ $ 
ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਸਾਡੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ॥ 
ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਦੁੱਖਾਂ ਕੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ) ਬਚ ਗਿਆ ਹੈ ।੨।੨੦॥੪੮। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ ॥ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ 
ਰਾਥ ਦੇ ਰਾਖਿਆ, ਹਰਿਗੋਵਿਦੁ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਾਪੁ ਗਇਆ 
ਪ੍ਰਡਿ ਆਪਿ ਮਿਟਾਇਆ, ਜਨ ਕੀ ਲਾਜ ਰਖਾਈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਤੇ ਸਭ ਫਲ 
ਪਾਏ. ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਂਈ ॥ ੧ ॥ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਪ੍ਰਭ ਦੋਵੈ ਸਵਾਰੇ, ਹਮਰਾ 
ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ ਅਟਲ ਬਚਨੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇਰਾ, ਸਫਲ ਕਰੁ 
ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿਆ ।੨॥੨੧॥੪੯। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਵਾਂ , ਜਾਈਂ , ਦੋਵੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਵਾਂ ਨਿਰੋਆ-ਰਾਜ਼ੀ ਬਾਜ਼ੀ, ਅਰੋਗ । ਬਲਿ ਜਾਈ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ । ਹਲਤੁ 
ਪਲਤੁ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ । ਅਟਲ ਬਚਨ-ਨਾ ਟਲਣ ਵਾਲਾ ਬਚਨ, ਵਾਕ । ਸਫਲ ਕਰੁ-ਬਰਕਤ ਵਾਲਾ 
ਹੱਥ । ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿਆ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧਰਿਆ, ਰਖਿਆ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ) ਪ੍ਰਭੂ 


ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਸਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ) ਰਖਿਆ ਹੈ, (ਹੁਣ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਪੂਰੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ) ਤਾਪ ਲਹਿ ਗਿਆ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਤਾਪ) 
ਉਤਾਰਿਆ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ ਹੈ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਸਭ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ।੧। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸਾਂ) ਮੇਰਾ ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗੁਣ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ 
ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ! ਤੇਰਾ ਵਾਕ ਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਟਲਦਾ 
ਨਹੀਂ, (ਤੁਸਾਂ ਆਪਣਾ ਬਰਕਤ ਵਾਲਾ) ਸਫਲ ਹੱਥ (ਸਾਡੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਰਖਿਆ ਹੈ।੨।੨੧।੪੯। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤਰ ਸਭਿ ਤਿਸ ਕੇ ਕੀਏ, ਸੋਈ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥ 
ਮਿ ਨ ਜੀ ਜਿਦ ਪਰਨੀਗਈ ਕੀਟ ਚ ਬਰ ਪਰ 
ਚ ਨਾਲਿ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਸਭ ਰਾਖੀ, ਹੋਏ ਸਰਬ ਦਇਆਲ । ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥। 
ਨ ਅਦਿ ਨਾਨਕ ਜਾਪ ਧਿਆਏ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਠਿ 
€ ਲਾਇ ਰਾਥੈ, ਜਿਉ ਬਾਰਿਕ ਪਿਤ ਮਾਤਾ ।੨॥੨੨॥੫੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅ ਜੰਤ੍ਰ-ਮਨੁਖ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂ । ਵਡਿਆਈ-ਇਜੁਤ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ । ਪੂਰੀ 


% €00 ੪ ਵਡ ੪ 00 ੪ 000 € €0੭ € ਵਜਤ € 680 € €ਤਤ € ਓਜਤ ੪ ਓਤਤ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ 


ਵਾਰਨ ਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਦੀ ਦਾਰਾ ਸਕ 
ਨ ਵਾਂ ਇਦਾ ਦਾਤਾ ਦੀ ਤਾਂ ਤਾ 
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ਸਭ ਰਾਖੀ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਇਜੁਤ) ਰਖੀ ਹੈ । ਕੰਠਿ ਲਾਇ-ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂ ਸਭ (ਜਿਸ ਪਰਮੇਸਰ) ਦੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ $ 
ਭ ਓਹ ਤਾ ਦ ਸਹਈ (ਮਦਦਗਾਰ) ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪਰ ਆਪ ਹੀ (ਇਜਤ) ਰਖਦਾ ਹ 
$ (ਅਤੇ ਉਸਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧॥ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ ) ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰੀ 
੯ 
ਹ 


ਜਤਨ ੭ ਕਲਰ 


(ਲਾਜ) ਰਖੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਨਾਨਕ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਜਿੰਦ ਤੇ 
ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਆਪਣੇ) ਬਚੇ ਦੀ (ਰਾਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ।੨।੨੨।੫੦। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ': ਘਰੁ ੩ ਚਉਪਦੇ 

੧ਉਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਿਲਿ ਪੰਚਹੁ. ਨਹੀ ਸਹਸਾ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਸਿਕਦਾਰਹੁ, ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ ॥ ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਰੀ ਹੇਰਾ ॥ ਮਿਲਿ ਰਾਜਨ ਰਾਮ 
ਨਿਬੇਰਾ ॥੧॥ ਅਬ ਦਢੂਢਨ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਸਾਈ ॥ 
ਰਹਾਉ॥ ਆਇਆ ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਤਾ _ਸਗਲੀ ਮਿਟੀ ਪੂਕਾਰਾ ॥ ਲਬਧਿ 
ਆਪਣੀ ਪਾਈ ॥। ਤਾ ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ॥੨॥ ਤਹ ਸਾਚ ਨਿਆਇ ਨਿਬੇਰਾ ॥ 
ਉਹਾ ਸਮ ਠਾਕੁਰੁ ਸਮ ਚੇਂਰਾ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ ਬਿਨੁ ਬੋਲਤ, ਆਪਿ ਪਛਾਨੈ 
॥੩।। ਸਰਬ ਥਾਨ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥ ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਅਗਾਜਾ ॥। ਤਿਸੁ ਪਹਿ ਕਿਆ 
ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ।੪॥੧॥੫੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੰਚਹੁ. ਨਹੀਂ ਸਿਕਦਾਰਹੁਂ. ਨਹ. ਉਮਰਾਵਹੁਂ. ਜਾਈ. ਗੋਸਾਈ ਤਾਂ, ਤਹ 
ਉਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ, ਪੰਚਹੁ-ਪੰਚਾਂ (ਚੌਧਰੀਆਂ) ਨੂੰ । ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ. ਭਰਮ । 
ਚੁਕਾਇਆ-ਦੂਰ ਹੋਇਆ। ਸਿਕਦਾਰਹੁ-ਸਰਦਾਰਾਂ ਤੋਂ । ਨਹ ਪਤੀਆਇਆ-ਨਾ ਪਤੀਜਿਆ, ਭਾਵ 
ਤਸੱਲੀ ਨਾ ਹੋਈ । ਉਮਰਾਵਹੁ ਆਗੈ-ਸਰਕਾਰੀ ਹਾਕਮਾਂ ਅਗੇ (ਸਾਹਮਣੇ) । ਝੇਰਾ-ਝਗੜਾ । ਰਾਜਨ 
ਰਾਮ-ਰਾਮ ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਭੂ!। ਨਿਬੇਰਾ-ਫੈਸਲਾ ।੧। ਕਤਹੁ-ਕਿਤੇ ਭੀ। ਗੋਸਾਈ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ । 
ਪੂਕਾਰਾ-ਚੀਕ ਪੁਕਾਰ। ਲਬਧਿ-ਲਾਭ ਵਾਲੀ, ਪ੍ਰਾਪਤੀ । ਤਾ-ਤਦੋਂ । ਕਤ-ਕਿਥੇ । ਤਹ-ਉਥੇ (ਹਰੀ ਦਖੀ 
੯ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ)। ਸਾਚ ਨਿਆਇ-ਸਚੇ,ਇਨਸਾਫੁ ਵਾਲਾ । ਨਿਬੇਰਾ-ਫੈਸਲਾ । ਸਮ-ਬਰਾਬਰ । ਠਾਕੁਰੁ- 
| ਮਾਲਕ। ਚੇਰਾ-ਸੇਵਕ, ਨੌਕਰ। ਅਨਹਦ ਸਬਦ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਇਕ ਰੱਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮ ਅਨੰਦ 
" 


ਪਦ ਜਤਨ # ਵਤਨ ੯ ਪਰਤਲ ੯ ਅਰਜਨ ੯ ਪਲਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ, ੯ ਪਰਤ ੯. ਦਤਤਤ 6. 
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ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ । ਅਗਾਜਾ-ਗੂੰਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਹਿ-ਪਾਸ । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੰਚਾਂ (ਚੌਧਰੀਆਂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਭੀ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ) ਸੰਜਾ ਦੂਰ ਨਾ 
ਉ ਹ£ਆ, ਸਰਦਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਤਸੱਲੀ ਨ ਹੋ ਸਕੀ, ਸਰਕਾਰੀ ਹਾਕਮਾਂ ਅਗੇ ਦੀ (ਆਪਣਾ) ਝਗੜਾ 
$ (ਰਖਿਆ) ਪਰ ਕੁਝ ਨ ਬਣਿਆਂ, ਆਖਰ ਰਾਮ ਰਾਜਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਫੈਸਲਾ ਹੋਇਆ ।੧। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਹੁਣ (ਸੰਸੇ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ 
$ ਮੈ) ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਰਹਾਉ । 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ (ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ) ਤਦੋਂ (ਮੇਰੇ ਮਨ 
€ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਚੀਕਪੁਕਾਰ ਮੁੱਕ ਗਈ । ਆਪਣੀ ਲਾਭ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ) ਪਾ ਲਈ ਤਦੋਂ (ਮਨ ਕਿਥੇ 
ਆਂਦਾ ਤੇ ਕਿਸੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਸਭ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਗਈ) ।੨। ਰ੍‌ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਓਥੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਸਚੇ ਇਨਸਾਫ ਵਾਲਾ ਫੈਸਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਥੇ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਨੌਕਰ ਬਰਾਬਰ (ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਉਹ ਹਰੀ ਹਰੇਕ ਦੇ) ਦਿਲ ਦੀ 
€ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਬੋਲਿਆਂ (ਦਸਿਆਂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
(ਉਹ ਹਰੀ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ. ਉਥੇ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਠ ਰਹੀ ਹੈ। 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਸ ਕੀ ਚਾਲਾਕੀ (ਚਲ ਸਕਦੀ) ਹੈ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ)? ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ।੪।੧੫੧। 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਹੁ ॥ ਘਰਿ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਧਿਆਇਹੁ 
॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਕਹਿਆ । ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਲਹਿਆ ॥੧॥ ਅਪੁਨਾ ਹੋਇਓ ਗੁਰੁ 
€ ਮਿਹਰਵਾਨਾ । ਅਨਦ ਸੂਖ ਕਲਿਆਣ ਮੰਗਲ ਸਿਉ, ਘਰਿ ਆਏ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ 
ਊ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਚੀ ਗੁਰ ਦਡਿਆਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥( ਸਿਰਿ 
$ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ॥ ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਮਨਿ ਓਮਾਹਾ ॥੨॥ ਸਗਲ _ਪਰਾਛਤ ਲਾਥੇ ।। 
| ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ ਜਪਿ ਪੂਰਨ ਹੋਏ 
€ ਕਾਮਾ ॥੩॥। ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ॥ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੈ ਜੈਕਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ 
[ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੈ ਸਾਥੇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਲਾਥੇ ॥੪॥੨॥੫੨। 
ਓਂ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਸਾਇਹੁ-ਵਸਾਂਦੇ ਰਹੁ । ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਧਿਆਇਹੂ-ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੁ । 
ਇੱ ਬਤੀਤ ਜਿਨ ਗਲ ਜਿਉ ਜੀਵਤ ਖਸੀ ਨਾਲ ਰੇ ਤਟ 
$ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ । ਓਮਾਹਾ-ਉਤਸ਼ਾਹ । ਸਗਲ ਪਰਾਛਤ-ਸਾਰੇ ਪਾਪ । ਸਾਥੇ-ਨਾਲ । ਗੁਰਿ ਕੀਨੋ- 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਕੀਤਾ (ਬਣਾ ਦਿਤਾ) । ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਕਰੈ ਜੈਕਾਰਾ-ਜੈ ਜੈਕਾਰ 
$ (ਤਾਵ ਸੋਭਾ) ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭੈ ਲਾਬੇ-ਡਰ ਲਹਿ ਗਏ , 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਂਦੇ ਰਹੋ ਅਤੇ ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਂਦੇ 
(ਸਿਮਰਦੇ) ਰਹੁ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਚ ਕਹਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ) ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੇ ਦੈ 
ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ) ਉਹ ਸਚਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਨਦ ਸੁਖ ਤੇ ਖੁਸੀਆਂ ਨਾਲ ਇਸੁਨਾਨ ਝ 
ਕਰ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਗਏ) ਹਾਂ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੱਚੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । € 
(ਗੁਰੂ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉੱਤੇ (ਸੱਚਾ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ। (ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਮਨ 


ਵਿਚ (ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਦਾ) ਉਤਸ਼ਾਹ (ਚਾਉ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
(ਸਮੂਹ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਡਰ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ ।੪।੨।੫੨॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ, ਪੂਰੀ ਲੋਚ ਹਮਾਰੀ 
॥ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਆਏ ॥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੧॥ ਸੰਤਰੁ, 
ਰਾਮਨਾਮਿ ਨਿਸਤਰੀਐ ॥ ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ, ਅਨਦਿਨੁ ਸੁਕ੍ਰਿਤ 
ਕਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ, ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥ 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੇ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥੨॥। ਉਸਤਤਿ ਕਰਹੁ 
ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ, ਜਿਨਿ ਪੂਰੀ ਕਲ ਰਾਖੀ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ _ਭਏ ਪਵਿਤ੍ਰਾ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥੩॥ ਬਿਘਨ ਬਿਨਾਸਨ ਸਭਿ ਦੁਖ _ਨਾਸਨ, ਸਤਿਗੁਰਿ 
ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ ਖੋਏ ਪਾਪ ਭਏ ਸਭਿ ਪਾਵਨ, ਜ਼ਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਘਰਿ 
ਆਇਆ ।੪॥੩॥੫੩।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਚ-ਇਛਾ, ਮੁਰਾਦ। ਗਿਰਿਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਨਿਸਤਰੀਐ-ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰੀਐ=-ਚੰਗਾ,ਸੁਭ (ਨੇਕ) ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ-ਧਰਮ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆ, ਧਰਮ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ, ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪੀ ਪਉੜੀ । ਕੋ-ਕੋਈ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ 
। ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਕਲ-ਕਲਾ, ਸ਼ਕਤੀ । ਸਾਖੀ-ਸਿਖਿਆ । ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ 
ਹੈ, ਨਿਸਚਾ ਬੰਨ੍ਹਾਇਆ ਹੈ। __ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ?) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ -ਨੇ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ 


ਜਨ # ਪਜਤ) $ ਵਜਨ % ਪਤਰ % ਅਰਜਨ ੭ ਪਜਤਤ 0000 ੭ ਜਤਨ ਜਤਨ # ੩2 ੪ 


ਗਗਨ # ਪਜਜਨ # ਅਜਰਨ % ਪਜਜਤ # ਤਰਨ # 
€ ਵਜਨ ਨ ਓਰਜਨ $ ਪਜਤਨ, < ਅਜਲਨ # ਜਲਣ ੭ ਜਤਨ ੭ ਅ0ਲਜ॥ < ਤਤ # ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਅ#0॥ ੭ ਤਰ 


6 ਦੱਤ) € ਵਜਨ 6 ਪਤ € ਰਜਤ 6 ਓਤਲ € ਵਜ) ੪ €ਜ> € 600, ੪ ਵਜ 6 €ਤ£ ੪ 688 6 88, 


€ 68) ੪ ਵ0% # &0% € €£ 7, ਗੁਹੁ ਹੁੰਦ ਸਾਹਿਯ ਜੀ ਨ “੨੨ 89 ੪ 089 6 €09 6 &0% ੨-- 


ਫਲਸਰੂਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੀ (ਦਿਲੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਆਤਮਿਕ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ (ਅਸੀਂ ਨਿਜ) 
€ ਪਰ ਵਿੱਚ ਆਏ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਟਿਕ ਗਏ ਹਾਂ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਖਸੇ ਹੋਏ) 
ਇੰ ,,<੮. ਗਲ ਖਰੀਆਂ ਅਤੇ ਸੇ ਪਾਏ ਹਨ) 
ਨ ਹੈ ਸੰਤਹੁ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) 
ਉ ਉਠਦਿਆਂ ਬਹੇਦਿਆਂ, ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਰਾਤ ਦਿਨ ਸ਼ੁਭ (ਨ) ਕਰਮ 
$ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
[] (ਹੈ ਭਾਈ!) ਸੰਤਾਂ ਦਾ (ਦਰਸਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਰਸਤਾ ਧਰਮ ਦੀ (ਜੀਵਨ-ਸਿਖਿਆ ਰੂਪ) 
€ ਪਉੜੀ ਕੋਈ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਪੁਰਸ਼ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ 
ਹਉ (ਆਪਣ) ਚਿਤ ਜੋਤੇ (ਉਸਦੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨। 
€ (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਦਾ ਵਡਿਆਈ ਕਰੋ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ 
ਊ ਪੂਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਚ ਰੂਪ ਸਿਖਿਆ (ਸੁਣ ਕੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
€ ਗਏ ਹਨ।੩। 
[| (ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਜੋ ਸਭ 
ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ 
ਊ ₹£) ਸਾਹੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਸੁਖ 
# ਨਾਲ ਨਿਜ-ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੪।੩।੫੩। 
। ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ ॥ ਘਰੁ ਲਸਕਰੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ॥ 
€ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਨੀ ਗਹੇਰਾ-ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਡੂੰਘਾ । ਲਸਕਰ-ਫ੍ਰੌਜ । ਅਨਦਿ-ਅਨੰਦ ਨਾਲ 
ਰਹਉਂ-ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਕਤਹਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ ਦਾ ਵੈਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । 
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॥ 
] ਖਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਹਉਂ, ਨਹੀਂ, ਤੇਰਿਆਂ, ਦਾਸਾਂ, ਪਾਈਂ । 
€ 
€ 
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੨੨੯ €80 # ਵਜ) ਏ €8% ੫ ਮੀ ਗੁਹੂ ਗ੍ੰਤ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ “- 89 $ ਵੋ) 6 €03) 6 ਓ 6 608) 6 
ਉ ਅਖ਼ਰਲ-ਅਚੱਲ, ਅਡੋਲ, ਉਸਾਰੀ-ਚਿਣਾਈ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਤਕੀਆ-ਆਸਰਾ। ਤਾਰੋ-ਤਾਰ, ਵੜਾ ,ਊ 
€ ਕੁਸਲ ਖੇਮ-ਸੁਖ ਸਾਂਦ, ਅਨੰਦ। ਥੀਆ-ਹੋ ਗਿਆ। ਪਾਈ-ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ। ੯ 
| ਅਰਥ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਡਾ) ਮਾਲਕ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਲਸਕਰ (ਤੇ ਪਰਦਾਰ ਊ 
€ ਆਦਿ) ਸਭ (ਕੁਝ) ਤੇਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ ਜੀ ! (ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ) ਰਖਵਾਲੇ (ਬਣ ਗਏ) ਸਾਰੇ # 
॥ ਲੋਕ ਭੀ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋ ਗਏ ।੧। 

" (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਜਪ ਕੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਪਿਆਂ) 
| ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੀ ਡਰ ਨਹੀਂ (ਲਗਦਾ) । ਰਹਾਉ । 

€ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਵਸਦਾ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
[| (ਗੁਰਸਿਖੀ ਅਥਵਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਦੀ) ਬੁਨਿਆਦ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ। ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ 
# ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਬਲ, ਧੰਨ (ਅਤੇ) ਆਸਰਾ ਹੈ ।੨। 

| (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਧਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
#` ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤਾ । (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਿਤਾ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਭ ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਤੇ 
॥ ਅਨੰਦ ਬਣ ਗਿਆ ।੩। 

ਉ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਦਦਗਾਰ ਬਣ ਗਏ, ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਉਠ ਕੇ ਕੇ 
॥ (ਉਸਦੀ) ਚਰਨੀਂ ਲਗ ਗਈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ 
€ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਸਦਾ ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਉਣਾ 
॥ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੪।੪।੫੪। 

% ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦਾ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓ ਮਨਿ ਭਾਵੰਦਾ।। 
[ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ॥ ਤਾ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ, 
€ ਮਨ ਲੀਨਾ ॥ ਨਿਤ ਬਾਜੇ ਅਨਹਤ ਬੀਨਾ ॥ ਰਹਾਉ । ਹਰਿ ਚਰਣ ਕੀ ਓਟ 
॥ ਸਤਾਣੀ ॥ ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਣੀ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ॥ ਹਰਿ 
€_ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ.॥੨॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾਟਿਆ ਜਮ ਕਾ ਫਾਸਾ ॥ ਮਨ ਪੂਰਨ 
॥ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥ ਜਹ ਪੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ ॥। ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ 
$ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ ॥ ਸਭਿ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੁਖ ਲਾਥੇ । _ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ 
॥ ਧਿਆਇਆ ॥ ਅਟਲ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੫੫॥ 

<< ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ ਭਾਵੰਦਾ-ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ । ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ । ਲੀਨਾ- 
ਊਉ_ ਲੀਨ (ਜੁੜਿਆ, ਮਸਤ) ਹੋਇਆ । ਬਾਜੇ-ਵਜਦਾ ਹੈ। ਅਨਹਦ ਬੀਣਾ-(ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਦੀ ਵੀਣਾ । 
] ਸਤਾਣੀ-ਤਾਕਤ ਵਾਲੀ। ਕਾਂਣਿ-ਮੁਥਾਜੀ । ਲੋਕਾਣੀ-ਲੋਕਾਂ ਦੀ । ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ-ਸੁਆਦ ਲੈ ਲੈ ਕੇ । ਜਹ ' 
$ 
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੩ € ਵਜਤ ੪ 0) ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ 6 ਵਰਤ ੪ ਵਜ> ੪ ਵਲ € ਓਲਨ ੪ ਵਜ> ੯ 682 € 680 € 


6 6) € ਰਜਤ ੪ ਪਲਨ ੪ 6 ; ਗੁਹੁ ਨੁੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪਨ “-੨ 89 ੪ 080 080 € ਵਲ ੨੨੭ 


& 
ਪੇਖਾ-ਜਿਥੇ (ਮੈਂ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਹ-ਉਥੇ । ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦੈ 

ਵਿਚ) ਸੁਖ, ਸਹਜ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦ (ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਗਏ ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਗਊ 
(ਜੀਵਨ) ਗਤੀ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਗਈ ।੧। 6 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ੇਮਾ ਭਗਤੀ (ਵਿਚ ਸਾਡਾ) ਮਨ ਲੀਨ (ਮਸਤ) ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਊਊ 

ਨਿਤ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਵੀਣਾ ਵਜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਰਹਾਉ । 6 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਬੜੀ ਤਾਕਤ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗਊ 
ਮੁਬਾਜੀ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਹੁਣ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ _€ 
ਮਨ) ਸੁਆਦ ਲੈ ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। [| 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਆਪ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਨਮ _ਊ 

ਜਨਮ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਨੇ) |] 
€ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) _ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ _# 
ਊ ੨੦ [| 
ਦੇ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਠਾਢਿ ਪਾਈ ਕਰਤਾਰੇ ॥ ਤਾਪੁ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ੪ 
| ਪਰਵਾਰੇ ।। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹੈ ਰਾਖੀ ॥ ਸਰਣਿ ਸਚੇ ਕੀ ਤਾਕੀ ॥੧॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਆਪਿ ॥ 
$ 2 
[ 

$ 


ਗਜ ੭ ਪਲਜਨ % ਪਜਤਨ # ਪਤਰ ੭ ਪਤਰ 


ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਖਿਨ ਮਹਿ ਉਪਜੇ, ਮਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਸੁਖਾਲਾ 
ਊ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਦਾਰੂ ॥। ਤਿਨਿ ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰੂ ॥ ਅਪਣੀ 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਬਾਤ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨਾ ਬਿਦੁ ਸਮਾਰਿਆ 
॥ ਹਮਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਭਇਓ ਸਾਖੀ। ਤਿਨਿ 
ਸਗਲੀ ਲਾਜ ਰਾਖੀ ॥੩॥ ਬੋਲਾਇਆ ਬੋਲੀ ਤੇਰਾ ।। ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਗੁਣੀ ਗਹੇਰਾ 
॥ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਸਾਖੀ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ਕੀ ਪੈਜ ਰਾਖੀ ॥੪॥੬॥੫੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਠਾਂਢਿ, ਬੋਲੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਠਾਢਿ-ਠੰਢ, ਸਾਂਤੀ । ਕਰਤਾਰੇ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਪਰਵਾਰੇ-ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ । ਤਾਕੀ 
ਤੱਕੀ, ਵੇਖੀ । ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ । ਸੁਖਾਲਾ-ਸੁਖੀ । ਦਾਰੂ-ਦਵਾਈ । ਬਿਦਾਰੂ-ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤਾ । 
। ਇਉ ਤਾ 
ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ । ਲਾਜ-ਪੈਜ । ਬੋਲੀ -ਮੈਂ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ । 
ਲੇ ਮਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ) ਠੰਢ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤਪ 


% ਪੰਗਤ) # ਪਜਰਨ ੪ ਅਜ # ਪਲ ੪ 


6 €8% € ਰਤ) 6 ਰਜਤ € ਓਜਨ ੪ ਵਰਤ € 000 € 682 € ਪਤਨ  €ਤ2 ੪ 088, ੪ 8੭ ੪ ਪਰਲ 


੩੨੮ 080 € 088 ੪ 682 . ਸੀ ਗੁੂ ਗੁੰਤ ਨਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-<੨੨ ॥8 € 08 6 € 6 609 6 ਓਲਤ $ 


ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ)। ਮੈਂ) ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਤੱਕੀ (ਧਾਰੀ ਸੀ ਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੀ ਲਾਜ) ਰਖ ਲਈ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਡਾ (ਸਾਡਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਹਜ-ਗਿਆਨ, 
ਅਨੰਦ-ਸੁਖ, (ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਸੰਦਾ ਲਈ ਸੁਖੀ ਹੋ_ਰਿਆ 
ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੈ ਮੈਨੂੰ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਦਿਤੀ, ਉਸ (ਦਵਾਈ) ਨੇ ਸਾਰਾ 
ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਉਸ (ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਨੇ ਸਾਰੀ ਗਲ 
ਸਵਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ (ਦਇਆ ਵਾਲਾ) ਸੁਭਾਅ ਚੇਤੇ ਰਖਿਆ (ਅਤੇ, ) ਸਾਡਾ (ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ) ਗੁਣ (ਜਾਂ) ਔਗੁਣ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ) । 
(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਸਾਖਸ਼ਾਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ ( 'ਅਤੇ) ਉਸ (ਸਬਦ) 
ਨੇ (ਸਾਡੀ) ਲਜਿਆ ਰਖੀ ।੩। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ) ਤੇਰਾ ਬੋਲਾਇਆ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹਾਂ । ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਗੁਣਾ ਕਰਕੇ (ਅਤੀ) 
ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਮਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਚ ਰੂਪ ਸਾਖੀ (ਗਵਾਹੀ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ) ਬਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੀ ਹੈ ।੪।੬।੫੬। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਿਚਿ ਕਰਤਾਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ ॥ ਵਾਲੁ ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ 
॥ ਮਜਨੁ ਗੁਰ ਆਂਦਾ ਰਾਸੇ । ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸੇ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ ! 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ ॥ ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ, ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ । ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜਗੁ ਗਾਵੈ ॥ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜੇ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ ਸਹੀ 
ਸਲਾਮਤਿ ਨਾਇ ਆਏ ॥ ਅਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਏ ॥੨॥ ਸੰਤ ਸਰੋਵਰ ਨਾਵੈ ॥। ਸੋ ਜਨੁ 
ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ॥ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੩।। ਇਹੁ 
ਬ੍ਰਹਮ ਬਿਚਾਰੁ, ਸੁ ਜਾਨੈ ॥ ਜਿਸੁ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨੈ ॥। ਬਾਬਾ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ 
- ਸਰਣਾਈ ॥ ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਗਣਤ ਮਿਟਾਈ ॥੪॥੭॥੫੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ : ਨ੍ਹਾਵੈ, ਨ੍ਹਾਇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹੀ ਨੀ ਮੀਤ ਲਗ 
ਇਹ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ (ਭਾਵ) ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਮਜਨੁ-ਇਸਨਾਨ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। # 
ਸੰਤਹੁ-ਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤੋ!। ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ-(ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਦਾ ਸਰੋਵਰ । ਨੀਕਾ-ਸੋਹਣਾ । ਕੁਲੁ- 
ਖ਼ਾਨਦਾਨ । ਉਧਾਰੁ-ਨਿਸਤਾਰਾ । ਜੀਅ ਕਾ -ਜਿੰਦ ਦਾ । ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜੇ-ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵੇ (ਇਛੇ) # 
ਹੋਏ। ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ-ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਨਾਲ । ਨਾਇ ਆਇ-ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਏ। ਸੰਤ ਸਰੋਵਰਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ 
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(ਰਿਆਨ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਨਾਵੈ-ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮ ਗਤਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ । ਬ੍ਰਹਮ 
ਬਿਚਾਰ-ਬ੍ਰਹਮ (ਰਿਆਨ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ। ਬਾਬਾ-ਹੈ ਭਾਈ ! ਗਣਤ-ਗਿਣਤੀ, ਮਿਣਤੀ । 

ਅਰਥ : (ਇਸ ਸਰੋਵਰ-ਉਸਾਰੀ ਦੇ ਕੰਮ) ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ) ਆਪ 
(ਸਿਰ ਤੇ ਆ) ਖੜਾ ਹੋਇਆ । ਵਾਲ ਤਕ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਕਿਸੈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸਨਾਨ ਰਾਸ ਲਿਆਂਦਾ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਕਰ ਦਿਤਾ) । ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੈ 
(ਸਾਰੇ) ਕਲੇਸ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

ਹੈ ਸੰਤੋ ! ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦਾ (ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ) ਸਰੋਵਰ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਸਿਖ 
ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੀ) ਕੁਲ ਨੂੰ ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਦੀ) ਜੀਵ (ਆਤਮਾ) ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਦੀ) ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਕੋਈ 
ਇਥੋਂ) ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਅਸੀ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਨਾਲ 
ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ (ਘਰ ਪਰਤ) ਆਏ ਹਾਂ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸਰੋਵਰ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਓਹ 
ਸੇਵਕ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਪਰਮਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਮਨੁਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਓਂਹ 
ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ (ਗਿਆਨ) ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਓਹ (ਮਨੁਖ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
(ਆਪ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੋ ਮਨੁਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸਨੇ) ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ, ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ ਮੁਕਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਭਾਵ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਆਸਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ) ।੪।੭।੫੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸੰਤਹੁ ! ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ ॥ 

ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ, ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧, ਹੇ ਸੰਤੋ ! ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਤਾਲਾਬ ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰੇ ਓਹਦੀ 
ਆਤਮਾ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਲ, ਟੱਬਰ ਵੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੨, _ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ (ਇਕ) ਸੁੰਦਰ (ਅਸਥਾਨ) ਹੈ । ਜੇਹੜਾ ਮਨੁਖ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚ) ਆਤਮਕ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਪਵਿਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ), ਉਸ 
ਦੀ ਜਿੰਦ ਦਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਭੀ 

(ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਦਰਪਣ 


[ਤਉ ਉਚਾ ਚਾਚਾ ਚ ੯ 
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ਨਿਰਣੈ : ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹਰੇਕ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਵਸਤੂ ਮਹਾਨ ਹੈ । ਊ 
ਇਸ ਲਈ ਸਿਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਲਈ ਸੁਰਧਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਕ ਹੈ। ਨੰ, ੧ ਤੇ ੨ ਵਾਲੇ 6 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਅੰਤਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਮੂਲ ਪਦ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਛਡ ਕੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕਈ ਵਾਰੀ € 
ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਟਪਲੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਰਥ -ਬਿਧੀ ਅਜੇਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਊਊ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਸੁਰਧਾਵਾਨਾ ਨੂੰ ਠੇਸ ਪੁਜੇ । ਆਤਮਿਕ ਪਖ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਖ ਨੂੰ € 
ਵੀ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਜੇ 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ' ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦਾ (ਇਕ) ਊ 
ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ ਦਸਣਾ ਹੈ ਤਾਂ 'ਇਸ ਦੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਲਈ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਕਹੀਆਂ, ਬਾਟੇ ਬਨਵਾਉਣੈ # 
ਟੱਕ ਲਾਉਣੇ, ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਵਿਸੇਸੁ ਇਕੱਠ ਕਰਨਾ ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਠੀਕ ਹੈ ? ਸੁਰਧਾ ਦੇ ਪਖੋਂ 
'ਤਾਲਾਬ' ਨਾਲੋਂ 'ਤਾਲ' ਜੋ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਸਾਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ & 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਜੈਜੈਕਾਰੁ, ਜਗੁ ਗਾਵੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਫਰੀਦਕੋਟ ਊ 
ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹੀ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ & 
ਸਹਿਤ ਕੀਤੀ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਅਗੇ 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਤੇ' ਵਾਲਾ ਸਬਦ । [| 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਨਿਬਾਹੀ ਪੂਰੀ ॥ ਕਾਈ ਬਾਤ ਨ ਰਹੀਆ & 
ਊਰੀ ॥ ਗੁਰਿ ਚਰਨ ਲਾਇ ਨਿਸਤਾਰੇ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਰੇ ।੧੧॥ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਊ 
ਕਾ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ ਰਾਖੇ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਜਿਉ ਪਾਲਾ # 
। ੧ ॥ਰਹਾਉ।। ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਜਿਨਿ ਜਮ ਕਾ ਪੰਥੁ ਮਿਟਾਇਆ ਊ 
॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ ਸੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥੨। ਹਰਿ € 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਗਾਵੈ।। ਸਾਧਾ ਕੀ ਧੂਰੀ ਨਾਵੈ॥ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ. ਆਪੇ ਦੀਆ॥ ਪ੍ਰਭ ਊ 
ਕਰਣਹਾਰ ਰਖਿ ਲੀਆ ।।੩॥। ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਬਿਮਲ 
ਬੀਚਾਰਾ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ।। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ।੪॥੮॥੫੮॥ [ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ , ਵਡਭਾਗੀਂ , ਜੀਵਹਿਂ , ਸਾਧਾਂ. 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਬਾਹੀ ਪੂਰੀ-ਪੂਰਨ ਸਫਲਤਾ ਦਿਤੀ । ਉਰੀ-ਊਣੀ, ਕਸਰਵੰਦੀ । ਸਮ੍ਹਾਰੇ- 
ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਪਨੇ ਕਰਿ-ਆਪਣੇ (ਜਾਣ) ਕਰਕੇ। ਜਿਉਂ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਵਾਂਗ । ਵਡਭਾਗੀ- 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਜਮ ਕਾ ਪੰਥੁ-ਜਮ ਦਾ ਰਸਤਾ । ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ । ਜੀਵਹਿ- 
ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ-ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ । ਗਾਵੈ-ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਧੂਰੀ-ਧੂੜੀ ਵਿਚ । 
ਨਾਵੈ-ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ-ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ । ਬਿਮਲ-ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿਤਰ। 6 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਰਨ ਸਫਲਤਾ ਦਿਤੀ । (ਕਿਸੇ) 
ਗਲ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸੇਵਕ ਆਪਣੀ) ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 
ਕਰ ਦਿਤੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਭਾਲਿਆ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਕੀਤਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਅਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸਦਾ (ਆਪ ਹੀ) ਰਾਖਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ (ਬਾਲਕ ਨੂੰ/ਪਾਲਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਦਾਸ)ਜਾਣ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਸੈਵਕ) ਰਖ ਲਏ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਦਾਸਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਜਮ 
ਦਾ ਰਸਤਾ ਮੇਟ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ) । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਚਿਤ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗ ਗਿਆ, (ਅਤੇ) ਓਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁਖ) ਹਨ (ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) 
ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਹਰੀ ਦੀ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸਾਧੂ 
(ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਅਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਆਪ ਹੀ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸ) ਆਪੇ ਹੀ ਪਾਪਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ) ਰਖ ਲਿਆ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ (ਦਾਸਾਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੂਰਨ ਤੇ ਪਵਿਤਰ 
ਵੀਚਾਰ ਹੈ । ਹੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ! (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ । ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਆਪ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ ।੪।੮।੫੮। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਚਰਨੀ ਲਾਇਆ । ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ 
ਪਾਇਆ।। ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲੇ ॥੧॥। ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਗਾਵਹੁ ਸਦਾ ਸੁਭਾਈ ।। ਮਨਚਿੰਦੇ ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ, ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਾਰਾਇਣ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ।। ਹਮ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਰੇਨਾਰਾ।। ਪਤਿਤ, ਪੁਨੀਤ 
ਕਰਿ ਲੀਨੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਨੇ ॥੨॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 
ਸਦ ਜੀਅ ਸੰਗਿ ਰਖਵਾਲਾ ।। ਹਰਿ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ ਬਹੁੜਿ ਨ 
ਜੋਨੀ ਪਾਈਐ ॥੩॥ ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਤਿਨ ਹੀ ਜਾਤਾ।। ਜਮ 
ਕੰਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਸਰਣੀ ਪਾਇਆ॥8੪1੬॥੫੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਹ-ਜਿਥੇ । ਤਹਾ-ਤਹਾਂ, ਉਥੇ । ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ । ਸੁਭਾਈ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਰੇਨਾਰਾ- 
(ਚਰਨ) ਧੂੜ । ਪਤਿਤ-(ਆਚਰਣ ਤੋਂ) ਡਿਗੇ ਹੋਏ । ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿਤਰ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ-ਪਾਲਣਾ । ਜੀਅ 
ਸਿ ਸਿ ਬਿਧਾਤਾ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ । ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ । ਜਮ ਕੰਕਰੁ-ਜਮਦੂਤ। 
ਅਰਥ : 4 ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਚਰਨੀ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਅਸਾਂ (ਆਪਣੇ 
ਇਵ 
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ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਆ ਕਰੋ, (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਮਨ-ਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਕਰ ਲਵੋਗੇ, (ਫਿਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ) ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਸਹਾਇਤਾ ਉ 

ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਭਾਈ )) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸੇ) ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਊ 
ਧੂੜ ਹਾਂ, (ਸੰਤਾਂ ਨੇ) ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗੇ ਹੋਏ (ਪਾਪੀ), ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸੰਤਾਂ $ 
ਨੇ ਉਨਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਗਾਉਣ ਲਈ ਉਪਦੇਸ) ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸੁਰ (ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆ ਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ € 
ਉਨਹਾਂ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਨਾਲ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ !) ਦਿਨ ਰਾਤ ਊ 
ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਫਿਰ ਜੂਨੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ $ 
ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ (ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ (ਕੀਰਤਨ # 
ਦਾ) ਰਸ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ) 
ਨੇੜੇ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, (ਉਸਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (੪।੯।੫੯। ੪ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕੀਤੀ ਪੂਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੀ ਊ 
॥ ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਭਇਆ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੧॥ ਗੁਰ ਕੇ € 


॥ ਚਰਨ ਕਵਲ ਰਿਦ ਧਾਰੇ। ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਰੀ ਤਿਲ ਕਾ ਕੋਈ, ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ਊ 
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॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਏ ॥ ਪਤਿਤ, ਪੁਨੀਤ ਸਭ ਹੋਏ ॥ $ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ ਨਾਤੇ ॥ ਸਭ ਲਾਥੇ ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥ ੨ ॥ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ 

ਗਾਈਐ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਧਿਆਈਐ ॥ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਏ।। ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ $ 
ਰਿਦੈ ਧਿਆਏ ॥੩॥ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਆਨੰਦਾ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ਜਨ ਉ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ।1 ਪ੍ਰਭ ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥੬੦॥ 


€ 


ਤੀ ਗਿਤ ਪੀ ਹੀ ਦਿਰ 
ਰਾਮਦਾਸ ਵਾਲੇ ਸਰੋਵਰ ਦਾ । ਨਾਤੇ-ਨਹਾਤੇ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ । ਮਨ ਬਾਂਛਤ-ਮਨ ਇਛੇ । ਬਿਰਦੁ- ਦੈ 
ਸੁਭਾਅ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ ਆਸ) ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੈ 
ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ) । (ਇਹ) ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਤੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਇਸੁਨਾਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ।੧। ਓ 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਦੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ (ਵਸਾਏ) ਹਨ. ਮੈਨੂੰ ਜੀਵਨ 
€ ਵਿ) ਤਿਲ ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ 
ਉਨ ਰਨ 
ਉਰ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਖੋਟੀ (ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ) ਬੁੱਧੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਡਿਗੇ 
ਉ ੨2 (੫੫) ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਾ 
$ (੩) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਏ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਵੀ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸਿਮਰੇਗਾ (ਓਹ) ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ । ਪ੍ਰਿਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਉਸ) 
ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ 
ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਪ੍ਰਭੂ (ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ) ਆਪਣਾ (ਦਇਆਲੂ ਬਖਸਿੰਦ) ਸੁਭਾਅ 
ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ।੪।੧੦।੬੦। 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਰਦਿਸ ਛਤ੍ਰ ਮੇਘ ਘਟਾ ਘਟ, ਦਾਮਨਿ ਚਮਕਿ 
ਡਰਾਇਓ ॥ ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਨੀਦ ਨਹੁ ਨੈਨਹ, ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਇਓ ॥੧॥ ਹੁਣਿ 
ਨਹੀ ਸੰਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥ ਏਕ ਕੋਸਰੋ ਸਿਧਿ ਕਰਤ ਲਾਲੁ, ਤਬ ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ 
ਆਇਓ ।। ਰਹਾਉ ।। ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ ਇਹੁ ਲਾਲੁ ਪਿਆਰੋ, ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਸੁਖਦਾਇਓ 
॥ ਮੰਦਰਿ ਚਰਿ ਕੈ ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰਉ, ਨੈਨ ਨੀਰਿ ਭਰਿ ਆਇਓ ॥੨॥ ਹਉ ਹਉ 
ਭੀਤਿ ਭਇਓ ਹੈ ਬੀਚੋ , ਸੁਨਤ ਦੇਸਿ ਨਿਕਟਾਇਓ ॥ ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਾਰਦੋ; 
ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ ॥੩।। ਭਇਓ ਕਿਰਪਾਲ ਸਰਬ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਸਗਰੋ ਦੂਖੁ 
ਮਿਟਾਇਓ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਗੁਰਿ ਖੋਈ, ਤਉ ਦਇਆਰੁ ਬੀਠਲੋ 
ਪਾਇਓ ॥੪॥ ਸਭੁ ਰਹਿਓ ਅੰਦੇਸਰੋ ਮਾਇਓ ॥ ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਓ ॥ 
ਸਰਬ ਗੁਨਾ ਨਿਧਿ ਰਾਇਓ ।। ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੧੧॥੬੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਦਸਾਂ ਵਲ, ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ। ਛਤਰ-ਫ਼ੌਤਰੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛਾਏ ਹੋਏ 
। ਮੇਘ-ਬੇਂਦਲ । ਘਟਾ ਘਟ-(ਕਾਲੀਆੰ) ਘਟਾਂ ਹੀ ਘਟਾ, ਬਦਲੀਆਂ ਹੀ ਬਦਲੀਆਂ। ਦਾਮਨਿ-ਬਿਜਲੀ 
। ਚਮਕਿ-ਚਮਕ ਕੇ, ਲਿਸੁਕਾਰਾ ਮਾਰ ਕੇ। ਡਰਾਇਓ-ਡਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸੇਜ-ਸੇਜਾ । ਨੀਦ ਨਹੁ ਨੈਨਹ-ਨੈਣਾ 
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ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਧਾਇਓ-ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੰਦਸਰੋੰਦਸਾ, ਸੁਨੇਹਾ । ਮਾਇਓੇ ਮਾਂ ! ਊ 
ਕੋਸਰੇ-ਕੋਸ, ਕੋਹ । ਸਿਧਿ ਕਰਤ-ਲੰਘਦਾ, ਤੈਅ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਲਾਲੁ-ਪਿਆਰਾਂ । ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ-ਚਾਰ $ 
ਿਠੀਆਂ। ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਰਉਂ ਉਸ ਦਾ) ਰਾਹ ਤਕਦੀ ਹਾਂ । ਨੈਨਅੱਖਂ। ਨੀਰਿਹੰਝੂਆ ਨਾਲ ਭਰਿ ਊ 
ਆਇਓ-ਭਰਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਹਉ ਹਉ ਭੀਤਿ-ਹਉਮੈ ਦੀ ਕੰਧ । ਬੀਚ-ਵਿਚਕਾਰ। ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦੀ ਹਾਂ। € 
ਨਿਕਟਾਇਓ-ਨੜੇ । ਭਾਂਡੀਰੀ-ਤਿਤਲੀ । ਪਾਤ-ਪਾਤਰ । ਪਾਰਦੋ-ਪਰਦਾ । ਪੇਖੇ-ੇਖੇ । ਦੂਰਾਇਓ-ਦੂਰ ਊ 
ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਸਗਰੋ-ਸਾਰਾ । ਗੁਰਿ ਖੋਈ-ਗੁਰੂ ਨੇ (ਕੰਧ) ਤੋੜ ਦਿਤੀ । ਰਹਿਓ-ਰਹਿ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਿਆ । € 
ਅੰਦੇਸਰੋ-ਅੰਦੇਸਾ, ਫਿਕਰ । ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਰਾਇਓ-(ਹਰੀ) ਰਾਜਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਾਂ ! ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਛਤਰੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲੀਆਂ ਬਦਲੀਆਂ ਹੀ ਬਦਲੀਆਂ 
ਛਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬਿਜਲੀ ਲਿਸੁਕਾਰੇ ਮਾਰ ਕੇ ਡਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਮਰੀ) ਸੇਜ ਇਕੱਲੀ ਹੈ, ਊ 
ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ) ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧1 ਇਓ 

ਹੇ ਮਾਂ! ਹੁਣ (ਤਕ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਕੋਈ ਸੁਨੇਹਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। (ਪਹਿਲਾਂ) ਪਿਆਰਾ | 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਦੋਂ) ਇਕ ਕੋਹ (ਪੈਂਡਾ) ਤੈਅ ਕਰਦਾ ਸੀ (ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਸੀ) । ਓਦੋਂ (ਉਸਦੀਆਂ) & 
ਚਾਰ ਚਿੱਠੀਆਂ ਆ ਜਾਂਦੀਆ ਸਨ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮਾਂ ) ਇਹ ਪਿਆਰਾ ਲਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਮੈਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਭੁੱਲ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ & 
(ਅਤੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ( 6 
ਮੇਰੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਹੰਝੂਆਂ ਨਾਲ ਭਰ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਮਾਂ! ਸੈਂ) ਸੁਣਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ (ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਨੇੜੇ ਹੈ, ਦੇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ (ਪਰ ਮਰੇ ਛੂ 
ਅਤੇ ਉਸ) ਵਿਚਕਾਰ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਕੰਧ (ਪਈ) ਹੋਈ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚਕਾਰ) ਤਿਤਲੀ ਦੇ ਪਰ &, 
ਖੰਭ ਵਰਗਾ ਬਰੀਕ ਪੜਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਬਿਨਾ ਵੇਖੇ (ਹਰੀ) ਦੂਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 

(ਹੈ ਮਾਂ! ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸਦਾ) & 
ਸਾਰਾ ਦੁਖ (ਉਸਨੇ) ਦੂਰ ਕਰ (ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। ਹੈ ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਉਰ । 
ਹਉਸੈ ਦੀ ਕੰਧ ਗੁਰੂ ਨੇ ਤੋੜ ਦਿਤੀ ਤਾਂ (ਉਸਨੇ) ਦਇਆਲੂ, ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਹਰੀ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ , 
ਵਿੱਚ) ਪਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕਰ ਲਏ) ।੪। 

ਹੈ ਮਾਂ (ਹੁਣ ਮੇਰਾ) ਸਾਰਾ ਫ੍ਰਿਕਰ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੋ (ਮੈਚਾਹੁੰਦੀ ਸਾਂ ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੈਨੂੰ) 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਉਹ ਹਰੀ) ਰਾਜਾ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ੧੧੧੬੧ 

ਵਿਕ 
ਜਾਣਾ ਧਰਮੁ ਨ ਜਾਣਾ, ਲੋਭੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ॥। ਨਾਮੁ ਪਰਿਓਂ ਭਗਤੁ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ, ਇਹ ਭੂ 
ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਤੁਮਾਰੀ ।੧।। ਹਰਿ ਜੀਉ, ਨਿਮਾਣਿਆ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥ ਨਿਚੀਜਿਆ ਚੀਜ ਕਰੇ 
ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦੁ, ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੁ। ਰਹਾਉ ॥ ਜੈਸਾ ਬਾਲਕੁ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ, ੯ 
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6 
ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਝਿੜਕੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, ਬਹੁੜਿ ਪਿਤਾ ਗਲਿ ਲਾਵੈ 
॥ ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸਿ ਲਈਏ ਪ੍ਰਭੁ. ਆਗੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ ॥੨। ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ, ਤਾ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ ਨ ਭੀਜੈ ਗੋਬਿੰਦ, 
ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ । ਅਵਰ ਓਟ ਮੈ ਸਗਲੀ ਦੇਖੀ. ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ ਰਹਾਈਐ 
॥੩। ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ, ਆਪੇ ਸੁਣੇ ਬੇਨੰਤੀ ॥ ਪੂਰਾ ਸਤਗੁਰੁ 
ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ, ਸਭ ਚੂਕੈ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਵਖਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ, 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਵਸੰਤੀ ।੪॥੧੨॥੬੨॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਈ ਬਹੋੜ-ਗਈ ਹੋਈ (ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਬੰਦੀ ਫ਼ੋੜ੍ਹ-ਕੈਦ ਚੋਂ $ 
ਛੁੜਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਦੁਖਦਾਰੀ-ਦੁਖ ਵਿਚ ਪੁਛਣ ਵਾਲਾ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਨੀਚੀਜਿਆ-ਨਾ- ਉ 
ਚੀਜਾਂ, ਨਕਾਰਿਆਂ ਨੂੰ । ਚੀਜ-ਲਾਇਕ, ਆਦਰਯੋਗ। ਕੁਦਰਤਿ-ਸਕਤੀ । ਭਾਇ-੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਸੁਭਾਇ- ਦੈ 
ਸੁਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ । ਬਹੁ ਭਾਤੀ-ਕਈ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ। ਗਲਿ-ਗਲ ਨਾਲ । ਸਭ ਬਿਧਿ- [| 
ਸਾਰੀ, ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ । ਪਹਿ-ਪਾਸ । ਕਹਣੈ ਕਥਨਿ-ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ। ਨ ਭੀਜੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ $ 
ਹੁੰਦਾ । ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ । ਰਹਾਈਐ-ਰਹਾਈ (ਰਖੀ) ਹੈ। ਚਿੰਤੀ-ਚਿੰਤਾ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ । ਅਵਖਦੁ-ਦਾਰੂ। | 
ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਨਾਲ । ਵਸੰਤੀ-ਵਸਦੀ ਹੈ । 6 
ਅਰਥ : (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਗਈ ਹੋਈ (ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਕੈਦ ਤੋਂ ਛੁੜਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਊ 
ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਪਰ ਮੈ) ਨਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ (ਕਰਨਾ) € 
ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ? ਨਾ ਧਰਮ (ਕਮਾਉਣਾ) ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਲਾਲਚੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹਾਂ । ॥ 
€ 

| 

] 

1 

| 
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(ਜਗਤ ਵਿਚ) ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਗਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! ਹੁਣ ਮੇਰੀ) 
ਇਜ਼ਤ ਰਖੋ, ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ (ਆਪਣੀ) ਇਜੁਤ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਓ !) ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਤੂੰ ਮਾਣ ਹੈਂ । (ਤੂੰ) ਨਾ-ਚੀਜ਼ਾਂ (ਨਕਾਰਿਆੰ) ਨੂੰ ਆਦਰ 
ਯੋਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ (ਇਲਾਹੀ) ਸੁਕਤੀ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣ ਹਾਂ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵ ਕਰਕੇ ਲਖਾਂ ਗ਼ਲਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਿਉ) ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦੇ ਕੇ ਝਿੜਕਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ (ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੈਂਦਾ 
ਹੈ । (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਿਛਲੇ ਕਸੂਰ ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਗੇ ਨੂੰ (ਸਹੀ) 
ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ (ਮਨ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ 
ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕਿਸ ਪਾਸ (ਆਪਣੀ ਬਿਰਥਾ) ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਈਏ। (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਹਿਣੀ ਤੇ ਕਥਨੀ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਸੀਜਦਾ, (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸਦੀ ਇਜਤ ਰਖ 
[ ਲੈਂਦਾ ਹ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਟੇਕ ਮੈਂ ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ ( ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦੀ ਨਹੀਂਨਿੰਕਮਾ ਹੈ, 
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੪ 
॥ ੧੧ ਲਏ) £ਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਰਤੀ ਹੈ ੨ 
ਦੀ ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ € 
ਉ ਦ) ਕਠਤੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਆਪਣੇ ਸਵਕ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈਲ ਕੇ (ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੀ ਭਉ 
ਵੀ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 2 
॥ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਰੂ ਨੂੰ (ਮਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਤਾਂ (ਮੈਂ) ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਸਣ 
€ ਲਗ ਪਈ ? (ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਈ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਨ ਲਗ ਪਈ)।੪।੧੨੬੨ 6 
॥ ਜੋਰਨਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਅਨੰਦਾ, ਦੁਖ ਕਲੋਸ ਸਭਿ ਊ 
$`ਨਾਠੇ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਧਿਆਵਤ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ, ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਂਠੇ ॥੧॥ ਜਗ $ 
॥ ਔਵਨ ਨਮ ਤਮਾਰਾ॥ ਗੁਰ ਪੁਰੇ ਦੀਓ ਉਪਦੇਸਾ, ਜਪਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਉ 
$ ॥੫॥ ਤੂਹੈ ਮੰਤ੍ਰੀ ਸੁਨਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤੂਹੈ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ ਤੂ ਆਪੇ, ਦਾਤਾ ਦੈ 
ਉ ਓਹ ਤਤ, ਕਿਆ ਇਹੁ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰਾ ॥੨॥ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ, ਭ 
ਉ “ਤਰਫ ਨ ਜਾਈ॥ ਪਖ ਪੱ ਜੋ ਪਛ ਅਪਨ, ਅਚਰਜ ਮਰਿ ਵੜਾਈ ਉ 
6 ॥੩॥ ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭ ਸ੍ਰਾਮੀ. ਪਤਿ ਮਤਿ ਕੀਨੀ ਪੂਰੀ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ,, 
ਇਸ ਤਨ ॥ 
€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਓ 
ਰ 
] ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਰ ਸਚ ਕੇ (ਤਤ ਸੁਖ ਅਰੰਦ ਰੋ ਏ ਨ 
4 (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ, ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ,, 
` ॥ 
੫ (ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੈ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਉਪਦੇਸੁ ੫ 
ਹਦ ਹਿਤ ] 
4 ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਲਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੀ.ਅਰਜ਼) ਸੁਣਦਾ 
[ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ 
ਅਤੇ) ਆਪੇ (ਉਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. ਇਹ ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਤੇਰੀ 
ਤਤ ਨ ਕੰ 
। 
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(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ, (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਕੀਮਤ 


ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ 
ਵਡਿਆਈ ਵਿਸਮਾਦ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ (ਮੇਰੀ) ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਦਾ ਰਾਖਾ ਬਣਿਆ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ 
ਲੋਚਦਾ ਹਾਂ ।੪।੧੩।੬੩। 

ਸੋਰਠਿ ਮ : ੫ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਮਸਕਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਸਭੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ।। ਹਰਿ 
ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕੋ ਭਇਓ 
ਸਹਾਈ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਕੀਨੇ ਕਰਤੈ, ਊਣੀ ਬਾਤ ਨ ਕਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਤੈ 
ਪੁਰਖਿ ਤਾਲੁ ਦਿਵਾਇਆ ।। ਪਿਛੈ ਲਗਿ ਚਲੀ ਮਾਇਆ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਕਤਹੂ ਆਵੈ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਗੁਰ ਭਾਵੈ ॥੨॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਭਿ ਜੀਅ ਭਏ 
ਕਿਰਪਾਲਾ ॥। ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਗੁਸਾਈ ॥ ਜਿਨਿ ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੩॥ ਤੂ ਭਾਰੋ 
ਸੁਆਮੀ ਮੈਰਾ ॥ ਇਹੁ ਪੁੰਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਤੇਰਾ । ਜਨ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
ਸਰਬ ਫਲਾ ਪੁੰਨੁ ਪਾਇਆ ॥੪੧੪੬੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਊਣੀ-ਕਮੀ, ਕਸਰਵੰਦੀ । ਕਰਤੈ ਪੁਰਖਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਤਾਲੁ- ਸਰੋਵਰ। 
ਦਿਵਾਇਆ=ਦਿਵਾ ਦਿਤਾ, ਭਾਵ ਬਣਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਤੋਟਿ-ਕਮੀ । ਕਤਹੂ-ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ । ਗੁਸਾਈ- 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਲਕ) ਨੇ । ਬਣਤ ਬਣਾਈ-ਰਚਨਾ ਰਚੀ । ਭਾਰੋ-ਵੱਡਾ । 
ਮੋਰਾ-ਮੇਰਾ । ਪੁੰਨ-ਬਖਸਿਸ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸੁਕਾਰ (ਡੰਡਉਤ ਬੰਦਨ ਕੀਤੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
(ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ । ਹਰੀ ਨੈ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸਾਡੀ) ਇਜੁਤ ਰਖ 
ਲਈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਥੋੜ ਨਹੀਂ ਆਉਣ ਦਿਤੀ) ।੧। 

ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ । (ਉਸ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ 
(ਪੂਰੇ) ਕਰ ਦਿਤੇ. ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ (ਆਉਣ ਦਿਤੀ) । ਰਹਾਉ । 

ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਇਹ ਪਵਿਤ੍ਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸਰੋਵਰ ਦਿਵਾਇਆ (ਅਰਥਾਤ 
€ ਬੁਨਵਾਉਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਉਂਪੀ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਡੇ) ਪਿਛੇ ਮਾਇਆ ਭਜੀ ਫਿਰਦੀ 
ਊਉ 2 (ਤਾਟ ਸੇਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਲਿਲਕੜੀਆਂ ਲੈਂਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ : 'ਕਰ ਜੋਤਿ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ' । 
$ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਇਹ ਕਾਰਜ ਕਰਾਉਣਾ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ ਵੀ (ਕਿਸੇ 
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ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਦਇਆ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) 
ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ) ਪੂਰੀ ਬਣਤ (ਭਾਵ ਕਮਾਲ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਣਾਈ) ਹੈ 
(ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ (ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ) ।੩। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । (ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਹੋਰ ਘਰ ਲਸਕਰ ਦਾ) ਇਹ 
ਪਦਾਰਥ (ਸਭ) ਤੇਰਾ (ਪਰਤਾਪ) ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪੁੰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
1੪।੧੪।੬੪। 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦੇ 
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ਨ 
ਹੋ 
ਰੋ 
ਹੂ 
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ਕਮਾਤੇ। ਨਿਰਮਲ ਹੋਏ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕੀਨੇ ਦਾਨਾ ॥੧॥ ਸਭਿ 
ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੇ। ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਸਭਿ ਥੋਕ ਉਬਾਰੇ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ $ 
ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਲੁ ਲਾਥੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਭਇਓ ਸਾਬੀ ॥ ਨਾਨਕ ਬ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧॥੬੫। ੧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ-(ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਨਾਤੇ-ਨਹਾਤੇ, 
ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤੇ । ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ-ਪਿਛਲੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਪਾਪ-ਕਰਮ। ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿਤ੍ਰ । ਕਰਿ ਇਸਨਾਨਾ- ਜੇ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ । ਕੁਸਲ ਖੇਮ-ਸੁਖ ਅਨੰਦ ।ਪ੍ਤਿਪ੍ਭੂ ਨੇ । ਧਾਰੇ-ਰੇ, ਬਣਾਏ । ਸਹੀ ਸਲਮਤਿ- 
ਰਾਜ਼ੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ । ਸਭਿ ਥੋਕ-ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਭਾਵ ਸੁੱਭ ਗੁਣ) । ਉਬਾਰੇ-ਬਚਾਅ ਲਏ। ਵੀਚਾਰੇ-ਵੀਚਾਰ ਦੈ 
ਕੇ । ਮਲੁ-ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ । ਲਾਥੀ-ਲਹਿ ਗਈ । ਆਦਿ ਪੁਰਖ-ਪਹਿਲਾ ਪੁਰਖ (ਪਰਮੇਸੁਰ)। ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ ਗੁਰੂ) ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਦੈ 
ਕੀਤਾ (ਤਾਂ ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਪਿਛਲੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਏ। (ਅਸੀਂ) ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਪਵਿਤਰ ਹੋ | 
ਗਏ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਾਣੋ ਇਹ ਇਸੁਨਾਨ ਸਾਨੂੰ) ਦਾਨ (ਵਜੋਂ ਬਖਸਿਸ੍) ਕੀਤਾ ।੧। 9 
ਹੈ) ਤਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਅਸਾਂ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ (ਸੁੱਭ ਗਣਾਂ ਰੂਪੀ) 
ਪਦਾਰਥ ਜਿਉਂ ਦੇ ਤਿਉਂ ਬਚਾਅ ਲਏ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਬਣਾ ਦਿਤੇ । ਰਹਾਉ । € 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਧ-ੰਗ ਕਰਕੇ (ਸਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਗਈ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਾਥੀ 
ਬਣ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈ ਗਈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਿਆ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕਰ ਊਊ 
ਲਏ) ।੨।੧।੬੫। ਰ੍ ਹੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ : ਨ੍ਹਾਤੇ। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਤੇ ॥ ਸਭਿ ਉਤਰੇ ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧, (ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ ਦੇ) ਸਰੋਵਰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਨਾਤੇ ਹਨ । (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਸਾਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਪਿ, ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਫ.ਸ. ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 
੨. _ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ( ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਲ) ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ (ਪਿਛਲੇ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਠੀਕ ਲਗਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਵਿਪ੍ਰੀਤ ਹਨ । (੧) ਨਾਤੇ, ਉਤਰੇ, 
ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਥੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । 

(੨) 'ਰਾਮਦਾਸ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਪਰੰਪਰਾ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਨਾਲ ਅਤੁੱਟ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਜੇ 'ਰਾਮਦਾਸ' ਦੇ ਸਸੇ 
ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਮਤਲਬ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਬਣ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ਚੋਂ 'ਦਾ, ਦੇ, ਦੀ' ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ, 
ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਇਥੇ ਮੁਕਤੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਹੈ । 

ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ, 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ' ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ 'ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਬੇਸ਼ਕ ਕਰ ਲੈਣ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ' ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ 
ਅਨਿਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਕਰਨੀ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ, ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ॥। ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ, ਤਾਂ ਤੂ ਸੋਹਿਆ ॥ 
ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ, ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ।। 
ਹਰਿ ਹਾਂ, ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ, ਨਾਇਐ ਰਾਮ ਦਾਸ ਸਰ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੨ 

''ਗੁਰੂ ਅਰਜੁਨੁ ਪਰਤਖ ਹਰਿ" ਜੇ ਉਪਰੋਕਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੇ ਜਾਣ ਤਾਂ 
"ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਤੇ ਦਾ ਫਲ ''ਸਭ ਉਤਰੇ ਪਾਪ ਕਮਾਤੇ'' ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਮੁਨਕਰ ਹੋ 
ਊਉ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੇ ਕੇਦਲ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੀ ਗਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈਤਾਂ 
# ਕਰਤੈ ਪੁਰਖਿ ਤਾਲ ਦਿਵਾਇਆ" ਜਾਂ 'ਸੰਤਾ ਦੇ ਕਾਰਜ ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ, ਹਰਿ ਕੰਮ ਕਰਾਵਣਿ 

ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਤਾਲ ਸੁਹਾਵਾ, ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਾਇਆ ਰਾਮ।'' ਇਤਨੀ ਮਹਿਮਾ 
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ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਸੀ ? ਸੋ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਬਾਕੀ ਪੜ੍ਹੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ । 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਲੋੜ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ? 

ਡਿਪਲੋਮਾ ਇਨ-ਡਿਵਿਨਿਟੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ 
ਪਟਿਆਲਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਵਿਚ ਮਿਤੀ ੮-੭-੯੦ ਨੂੰ ਇਕ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਨੇ ਸਟੇਜ ਉਤੇ ਆ ਕੇ ਇਹ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਲਕੇ. ਖੂਹ, ਦਰਿਆ ਜਾਂ ਨਹਿਰ ਦਾ 
ਹੋਵੇ । ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵੀ ਤਾਂ ਨਹਿਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕੀ 
ਇਸ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ? ਸਟੇਜ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕੀ ਬੁਲਾਰੇ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਦਸ ਕੇ ਵਿਦਿਅਰਥੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਦਾ ਬਣਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ 
ਉਸਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਾ ਕਰਵਾ ਸਕਿਆ । ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ, ਦਾਸਰਾ 
ਸਟੇਜ ਤੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਠ ਕੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ 
ਇਹ ਗਲ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜੋ ਜਲ ਹੈ. ਇਹ ਨਹਿਰ ਚੋਂ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
ਪਰ ਇਹ ਦਸੋ ਕਿ ਇਸ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਜਦ ਨਹਿਰ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਆਖਦਾ 
ਹੈ? ਕੋਈ ਇਸਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਲ ਇਸ ਪਾਵਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਪਿਛੋਂ ਇਸਨੂੰ ਕੋਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਸਮਝ ਕੇ ਛਕਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਸ ਅਗੀ 
ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਨਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ਜੇ ਤੁਸੀ ਇਸ ਦਾ ਰਜੁ (ਭੇਦ) ਸਮਝ ਲਵੋ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ 
ਭਰਮਗੜ ਟੁੱਟ ਜਾਣਗੇ । ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ । 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ' ਦਾ ਸਿੱਧਾ ਸਬੰਧ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਜਿਥੇ ਨਿਰੰਤਰ 'ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ' ਦਾ 
ਪਾਠ, ਸਬਦ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਇਸ ਸਰੋਵਰ 
ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ ਚੁੰਬਕ ਸੁਕਤੀ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਚਾਉ 
ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ । ਅਠੇ ਪਹਿਰ ''ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਿਤ ਨੂੰ ਨਰੋਆ 
ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ ਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਜੇ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਵਿਸੇਸੁਤਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸਿਖ ਜਗਤ ਨਿਤ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਵਿਚ 
ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ' ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਇਸੁਨਾਨ'' ਦੀ ਮੰਗ ਕਿਉਂ ਕਰੇ ? ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਦੇ 
ਕੰਢੇ ਤੇ ਆਤਮ ਰੌਸੀਆਂ ਦੀ ਭੀੜ ਲਗ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਅਹਿਮਦ ਸਾਹ ਅਬਦਾਲੀ ਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰੂ 
ਘਰ ਦੇ ਦੋਖੀਆਂ ਨੇ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਪੂਰ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ-ਨਿਸਾਨ ਮਿਟਾਣ ਲਈ ਅਡੀ ਚੋਟੀ ਦਾ ਟਿਲ 
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ਲਾਇਆ ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਮਿੱਟ ਗਏ, ਰਾਮ ਦਾਸ ਸਰੋਵਰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ ਲਹਿ-ਲਹਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਉਸ ਬਾਰੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਸਪਸੁਟ ਹੈ :- 
ਜਲ ਕੈ ਮਜਨਿ ਜੇ ਗਤਿ ਹੋਵੈ , ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੇਂਡੁਕ ਨਾਵਹਿ ॥ 
ਜੈਸੇ ਮੇਂਡੁਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵਹਿ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੮੪ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਨ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ :-- 
ਮਿਲੈ ਨ ਤੀਰਥ ਨਾਤਿਆਂ, ਡੱਡਾਂ ਜਲ ਵਾਸੀ ।।...... 
ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ , ਗੁਰੁ ਮਿਲੇ ਖਲਾਸੀ ॥ [ਵਾਰ ੩੬-੧੪ 
ਸੰਬੰਧਿਤ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭੁ 
ਪਾਇਆ ॥'' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਧੈ, ਧਿਆਨ,ਧਿਆਤਾ 
ਦਾ ਸੰਗਮ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਬਾਕੀ ਇਸ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪਹਿਲੂ ਨੂੰ ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ-੩੪੭ ਉਤੇ ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ- ਸਰੀਰਕ ਇਸਨਾਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀ ਬਣਦਾ ਆਤਮਿਕ ਇਸਨਾਨ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੀਰੁ ਗਿਆਨਿ ਮਨ ਮਜਨੁ, ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸੰਗ ਗਹੇ। [ਪੰ ੧੩੨੮ 
ਪਵਿਤਰ ਤਾਲ ਬਾਰੇ ਕੀਤੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ''ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਤਾਲੁ 
ਸੁਹਾਵਾ , ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਛਾਇਆ ਰਾਮ'' ਪੰਨਾ ੭੮੩ ਤੇ ਪੜ੍ਹੋ । ਸੋ ਇਕ ਪਖ ਲੈ ਕੇ ਸਰੋਵਰ ਦਾ 
ਨਿਰਾਦਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ 1 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਿਤੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ ॥ ਸੋ ਘਰੁ ਦਯਿ 
ਵਸਾਇਆ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ।। ਤਾ ਸਹਸਾ ਸਗਲ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਕਬ ਕਹਾਣੀ ॥ ਜਨ ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ 
$ ਵਖਾਣੀ ॥। ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਜਾਣੀ ।੨॥੨॥੬੬॥ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਜਿਤੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿਥੇ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ 
€ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਥਾਨ ਵਾਚੀ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਸੋ ਘਰੁ-ਓਹ ਹਿਰਦਾ 
ਭਉ < ਮੇਨ। ਦਸਤੇ ਨੰਪਜਹਸਾਂ ਸਗਲੰ-ਗਰਾਂਸਕਾ/ਕੰਮ ਅਜਨਪਜਾਣਤਾਦਜਰਾਂ ਦਿ 
$ ਹਰ ਵੇਲੇ । ਗਾਈ-ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਅਕਥ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਕਹਾਣੀ-ਕਥਾ । ਬੋਲਹਿ- 
ਬੋਲਦੇ (ਉਚਾਰਦੇ) ਹਨ । ਵਖਾਣੀ-ਆਖੀ ਹੈ । ਜਾਣੀ-ਸਮਝੀ ਹੈ । 
€ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਜਨ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਯਾਦ) ਆ ਗਿਆ, ਓਹ 
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(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਘਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਵਸਾ ਦਿਤਾ । (ਜਿਸ ਨੇ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ 
(ਉਸਦਾ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਾਰੀ) ਵਡਿਆਈ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ (ਦਾਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਇਹ 
ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ) । (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ 
ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ) ਜਨ. (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ (ਉਚਾਰਦੇ) ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ (ਇਹ 
ਗਲ) ਦੱਸੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਮਝੀ ਹੈ ।੨।੨੬੬। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਪਾਛੈ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਗੁਰਿ 
ਕੀਆ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ 
ਅਪਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਈ ॥ ਸੰਤਹੁ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਚੜੈ 
ਸਵਾਈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਭਏ ਦਇਆਲਾ, ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੇ ਕਰਿ ਦੀਨੇ ॥ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਮਿਲੋ ਗੋਪਾਲਾ, ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਪਤੀਨੇ ।੨॥੩॥੬੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਰੇ-ਪਹਿਲਾਂ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰ ਨੇ । ਪਾਛੈ-ਪਿਛੋਂ ਭੀ ਕੁਸਲ ਖੇਮ-ਸੁਖ ਅਨੰਦ । 
ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ-ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਸੁਖ-(ਸਾਰੇ) ਸੁਖ । ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ -ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਚੜੇ ਸਵਾਈ-ਦ੍ਣੀ ਚੋਣੀ 
ਵੱਧਦੀ ਹੈ । ਅਪਨੇ ਕਰਿ ਦੀਨੇ-ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ-ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ । ਸਾਚਿ- 
ਸਚੇ ਵਿਚ । ਪਤੀਨੇ-ਪਤੀਜ ਗਏ,`_ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਪਹਿਲਾਂ ਭੀ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਪਿਛੋਂ ਭੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ 
ਕੀਤਾ । ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਿਆ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ, (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਭ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਜੋ) ਮਨ- 
ਇਛੇ ਫਲਪਾ ਲਏ ਹਨ। ਹੇ ਸੰਤੋ! (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੂਣੀ ਚੌਣੀ ਵਧਦੀ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ! 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਮਿਲ ਪਏ (ਅਤੇ ਅਸੀਂ 
ਨਿਰੋਲ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਪਤੀਜ ਗਏ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਸਾਡਾ ਪੱਕਾ ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਗਿਆ) ।੨।੩।੬੭। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਖਵਾਰੇ ॥ ਚਉਕੀ ਚਉਗਿਰਦ 
ਹਮਾਰੇ ॥ ਰਾਮਨਾਮਿ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥। ਜਮੁ ਲਜਾਇ ਕਰਿ ਭਾਗਾ ॥ ੧ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ! 
ਤੂ ਮੇਰੋ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਕਰੇ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ।। 
ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ, ਨ ਬਿਰਥੀ ਜਾਸੀ । ਅਨਦ 


(ਗਜ) < ਪਜਜਨ ੪ 
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੪ ਕਰਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ ॥ ਜਪਿ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸਾ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਖਵਾਰੇ-ਰਖਵਾਲਾ । ਚਉਕੀ-ਪਹਿਰਾ। ਚਉਗਿਰਦਿ-ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ,ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ । 
9੯ ਰਾਮ ਨਾਮਿ-ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਲਜਾਇ ਕਰਿ-ਸ਼ੁਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ । ਭਾਗਾ-ਭਜ (ਦੌੜ) ਗਿਆ । 
। ਇਤ ਕਿ 
ਉਆ ਪਰਦਾਤਾ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ । ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ ਹਰੀ । ਬਿਰਥੀ-ਵਿਅਰਥ,ਅਜਾਈਂ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ 
ਊਂ 
ੈ ਅਰਥ: ( ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ (ਸਬਦ 
| ਦੀ) ਚਉਕੀ (ਦਾ ਪਹਿਰਾ) ਹੈ । ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਜੁੜ ਰਿਆ ਹੈ । (ਹੁਣ) ਜਮ 
ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ ਦੌੜ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

੫ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ।(ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਕੇ ( ਤੂੰ ਮੇਰਾ) 
ਮੂ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ , (ਤੂੰ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈਂ , ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾਸ਼ੁ-ਰਹਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸਦੀ 
(ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਏਗੀ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ) ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਦੇ ਹਨ । (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨।੪।੬੮। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਬਲਿਹਾਰੀ ।। ਜਿਨਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥ 
ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ।। ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਦਾ ਧਿਆਇਆ ॥੫। ਸੰਤਹੁ! ਤਿਸੁ 
ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ।। ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੇ ਵਰ 
ਦੀਨੇ ॥ ਸਗਲ ਜੀਅ ਵਸਿ ਕੀਨੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ।। ਤਾ ਸਗਲੇ 
ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਆ ॥੨॥੫॥੬੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਲਿਹਾਰੀ-ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ । ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ-ਇੱਜ਼ਤ 
ਰਖ ਲਈ । ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ-ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਵਰ-ਅਸੀਸ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਭਰਪੂਰ ਵਾਕ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤਹੁ ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਰਖ 
ਲਈ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ _ (ਅਤੇ) ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ _।੧। 

ਹੇ ਸੰਤਹੁ ! ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ (ਸਮਰਥ) ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਸੰਤਹੁ !) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅਸੀਸ ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਬਖਸੁਸ਼ ਕੀਤੇ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਲੋਕ (ਸਾਡੇ) 
ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤੇ (ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਆਰਿਆਕਾਰੀ ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ) । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੨।੫੬੯। 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ॥ ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ॥ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ 

॥ ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਆਪਿ ਦੀਨੇ ॥੧॥ ਬੇਦਨ, ੍ 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਆਪਿ ਗਵਾਈ ॥ ਸਿਖ ਸੰਤ ਸਭਿ ਸਰਸੇ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ , 

॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਮੰਗਹਿ ਸੋ ਲੈਵਹਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਣਿਆ ਸੰਤਾ ਦੇਵਹਿ ॥ ਹਰਿਗੋਵਿਦੁ [ 

ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖਿਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥੨॥੩।।੭੦। ਉ6 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੰਗਿਹਂ, ਲੇਵਹਿਂ, ਆਪਣਿਆਂ, ਸੰਤਾਂ, ਦੇਵਹਿੰ । 6 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਪੁ-ਤਪ. ਸਖਤ ਬੁਖਾਰ । ਵਾਜੇ-ਵਜ ਪਏ । ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ-ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ 1 

ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ । ਕਲਿਆਣ-ਸੁਖ । ਬੇਦਨ-ਪੀੜਾ । ਗਵਾਈ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ । ਸਰਸੇ ੪ 

ਹੋਏ-ਰਸ-ਸਹਿਤ. ਖਿੜ ਗਏ। ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ-ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ । ਮੰਗਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਲੇਵਹਿ-ਲੈਂਦੇ ॥ 

ਹਨ । ਦੇਵਹਿ-ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਸੁਭਾਖਿਆ-ਉਚਾਰਿਆ । ਵੇ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਤਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਮਾਨੋ) ਇਕ ਰੱਸ ਵਜਣ ॥ 

ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ(ਬਖੁਸੂ) ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਇਹ ਸੁਖ ੫ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਿਤੇ ਹਨ ।੧। [| 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਬਾਲਕ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਤਾਪ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਾਰੇ ਸਿਖ ਸੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰ) ਕੇ ਅਨੰਦਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਖਿੜੇ ਗਏ ਹਨ)।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ) ਜੋ (ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ. ਓਹੀ ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ,, 

ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ (ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ) ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ) 

ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਹਰਿਗੋਵਿੰਦ (ਬਾਲਕ) ਨੂੰ ,, 
(ਤਾਪ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ॥੨।੬।੭੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਬੇਦਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਆਪਿ ਗਵਾਈ ॥ [ 

ਸਿਖ ਸੰਤ ਸਭਿ ਸਰਸੇ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ।। ਇਉ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : [| 

ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ :- ਉਪ 

'ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੀ ਦਵਾਈ ਦੇ ਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਤਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ, ਹ 

(ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਦੇ, ਮਾਨੋ) ਇਕ ਰਸ ਵਾਜੇ ਵੱਜਣ ਲਗ ਪਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੈ ਕਿਰਪਾ ਨ 

ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਹਉ 

& 
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€ ਵਜ) % ਵਜ) 6 ਅਜ) € ਵਜਨ € ਵਜ) 6 000 € 600 € ਵਜਤ 6 ਓਜਤ € ਪਤ ੪ 080 6 ਵਲ 
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ਨਿਰਣੈ : 'ਤਾਪੁ ਗਵਾਇਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ' ਤੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸਬੰਧ 
ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨਾਲ ਹੈ। ਫਿਰ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਗੋਵਿਦੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖਿਆ' ਭੀ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਅਨ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੋਈ ਕਰਾਇ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ ਮੋਹਿ ਸਿਆਣਪ ਕਛੂ 
ਨ ਆਵੈ ॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ, ਤਉ ਸਰਣਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੧॥ ਮੇਰਾ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ ਲਾਗਾ, ਕੰਰੀ ਤੇਰਾ 
ਕਰਾਇਆ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਡੋਰੀ ਹਾਥਿ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਜਿ 
ਕਰਾਵੈ ਸੋ ਕਰਣਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ।੨।।੭॥੭੧। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਾਇ-(ਤੁਸੀਂ) ਕਰਾਓ । ਪੈਜ -ਇੱਜ਼ਤ । ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜਾ !। ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਲਾਗਾ-ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਧਾਰੇ-ਸਾਜੇ, ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਡੋਰੀ-ਰਸੀ (ਨਕੇਲ) । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਕਰਾਵੈ-ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਥੋਂ) ਓਹੀ (ਕੰਮ) ਕਰਾਓ ਜੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਸਿਆਣਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਅਸੀਂ ਬਾਲਕ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਅਤੇ (ਤੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪੇ ਹੀ 
(ਸਾਡੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ ਲਈ ।੧। 

ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! (ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ । (ਤੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਅਪ ਹੀ ਮੇਰੀ) 
ਪ੍ਰਤਿ-ਪਾਲਣਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ , (ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਕੰਮ) ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ) ਨਕੈਲ ਤੇਰੇ 
ਹਥ ਵਿਚ ਹੈ । (ਜਿਧਰ ਤੂੰ ਲਿਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਧਰ ਜੀਵ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਹੈ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੀਵ ਤੋਂ) ਜਿਹੜਾ (ਤੂੰ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ 
ਨੇ) ਓਹੀ (ਕੁਛ) ਕਰਨਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ) ।੨।੭।੭੧। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਪਰੋਇਆ ॥ ਸਭੁ ਕਾਜੁ ਹਮਾਰਾ 
ਹੋਇਆ ॥ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੧॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧਸੰਗਿ 
ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਅਰਾਧਿਓ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ 
ਪਾਇਆ ॥ਰਹਾਉ।। ਪਰਾਂ ਪੂਰਬਲਾ ਅੰਕੁਰੁ ਜਾਗਿਆ ।। ਰਾਮਨਾਮਿ ਮਨੁ ਲਾਗਿਆ 
॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਦਰਸਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰੋਇਆ-ਭਾਵ ਵਸਾਇਆ । ਕਾਜੁ-ਕੰਮ । ਜਾ ਕੇ-ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੇ । ਭਾਗਾ- 
ਭਾਗ, ਕਿਸਮਤ । ਅਰਾਧਿਓ-ਸਿਮਰਿਆ।। ਪਰਾ-ਪੂਰਬਲਾ-ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ । ਅੰਕੁਰੁ ਜਾਗਿਆ- 
ਅੰਗੂਰ ਫੁਟ ਪਿਆ । ਦਰਸਿ-ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ । ਸਮਾਵੈ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 


#8੦ % ਵਜਨ # ਪਜਲਨ ੭ ਜਤਨ $ ਅਨਤ % ਅਜ਼ਲ $ ਪਤਨ % ਪਤਤਤ $ ਪਜਕਤ $ 


ਦਾ ਵਾਦ ਚਾਵਾਂ ਦਾਵਾ ਦਾ ਐਂ ਜਾਂ ਲਾ ਸਾਂ ਗਣ 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) 
ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ ਕੰਮ (ਪੂਰਨ) ਹੋ ਰਿਆ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ (ਹੋਣ ਉਸ ਦਾ) 
ਮਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਿਆ, (ਉਸ ਨੇ) ਮਨ-ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ । ਰਹਾਉ । 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅੰਗੂਰ ਫੁੱਟਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਰਾਮ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਸ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ [ 
ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨।੮।੭੨। ਦੈ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤਾਰਿਆ ॥ ਕਾਰਜ ਸਭਿ 
ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਮੰਦਾ ਕੋ ਨ ਅਲਾਏ ॥। ਸਭ ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਸੁਣਾਏ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ! ਸਾਚੀ 
ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਹਾਥਿ ਤਿਸੈ ਕੈ, ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਰਹਾਉ ਉ 
] ॥ ਕਰਤਬ ਸਭਿ ਸਵਾਰੇ ।। ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰੇ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭ $ 
੪ ਨਾਮਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਚਿਤਾਰਿਆ-ਯਾਦ ਕੀਤਾ । ਮੰਦਾ-ਬੁਰਾ ਅਸ਼ੁੱਭ । ਕੋ ਨ ਅਲਾਏ-ਕੋਈ ਨਹੀਂ 

ਬੋਲਦਾ । ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ-ਵਾਹ ਵਾਹ, ਸਿਫਤ, ਵਡਿਆਈ । ਹਥਿ-ਵਸ ਵਿਚ । ਕਰਤਬ-ਕੰਮ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
। ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ । ਸਮਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਦਾ, ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਜਨ ਲੀ ਦੀ ਜਗ ਨੀ 
ਸਾਡਾ) ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿਤਾ । ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੀ) ਬੁਰਾ (ਅਸ਼ੁੱਭ ਬੋਲ) ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ, ਸਾਰੇ ਵਾਹ 
ਵਾਹ (ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਬੋਲ ਹੀ) ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਹੈ ਸੰਤਹੁ ! ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੁਰਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ (ਅਤੇ) ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ (ਗੱਲਾਂ) ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰੇ ਦਿਤੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸੁਭਾਉ ਨੂੰ (ਜੋ 


ਓਜਜਨ ੭ ਅਲਲ> ਇ ਅਜ਼ਲ 
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ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਦਾ) ਸੰਭਾਲਦਾ (ਭਾਵ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ) 
$ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ੨੯।੭੩। 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਇਹੁ ਲਹੁੜਾ ਗੁਰੂ 
$ ਉਬਾਰਿਆ ॥ ਅਨਦ ਕਰਹੁ ਪਿਤ ਮਾਤਾ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥੧॥ ਸੁਭ $ 
ਚਿਤਵਨਿ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਰਾਖਹਿ ਪੈਜ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ, ਕਾਰਜ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ ।। 
॥ ਰਹਾਉ ॥। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ॥ ਪੂਰਨ ਕਲ ਜਿਨਿ ਧਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਣੀ $ 
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॥ ਆਇਆ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੦॥੭੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਰੁਬ੍ਰਹਮਿ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ । ਸਾਜਿ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਸਵਾਰਿਆ-ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ । ਲਹੁੜਾ-ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਬੱਚਾ (ਭਾਵ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ) । ਉਬਾਰਿਆ-ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ । 
ਅਨਦ ਕਰਹੁ-ਖੁਸੀਆਂ ਮਨਾਓ । ਸੁਭ ਚਿਤਵਨਿ-ਸ਼ੁਭ ਕਾਮਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਰਾਖਹਿ-ਤੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈਂ । 
ਸਵਾਰੇ-ਸਵਾਰ ਕੇ । ਕਲ-ਕਲਾ,ਸਕਤੀ । ਧਾਰੀ-ਰਖੀ, ਵਰਤਾਈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੈਸ਼ੁਰ ਨੇ (ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਹੀ) ਸੋਹਣਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਇਹ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਬੱਚਾ ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ) ਨੇ (ਆਪਿ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ । 
` (ਸਿਖੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਬਾਲਕ ਦੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ! (ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਹੀ)ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਓ।੧। 

ਹੈ ਪ੍ਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਲਈ) ਸੁਭ ਕਾਮਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹਨ । (ਤੂੰ ਦਾਸਾਂ ਦੇ) ਕਾਰਜ ਆਪ ਸਵਾਰ ਕੇ(ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ) ਦੀ (ਆਪਿ) ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਹੈਂ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਪੂਰੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਵਰਤਾਈ ਹੈ (ਉਹ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ 
(ਭਾਵ ਸਭ ਦੀ ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ । ਨਾਨਕ, (ਦਾਸ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਰਣੀ ਆਇਆ ਹੈ । 
(ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੧੦।੭੪। 


ਰਜਰਨ < ਪਸਰ % ਪਜਜਨ % ਜਤ $ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਨਦ ਕਰਹੁ ਪਿਤ ਮਾਤਾ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. __ ਹਮ ਜੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਹੈਂ ਅਨੰਦ ਕੋ ਕਰਤੇ ਹੈਂ । [ਫਸ 
੨ (ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮੇਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਸਦੇ) ਮਾਪੇ ਬੇਸ਼ਕ ਖੁਸੀ ਮਨਾਣ । __[ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। (ਹੇ ਬਾਲਕ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਦੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੁਸੀਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਓ ਇਹ ਅਰਥ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਅਰੋਗਤਾ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਇਹ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਿਖ ਸੇਵਕ ਆਖ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਸੰਗਤਾਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਆਖ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਾਪੇ ॥। ਪ੍ਰਭ ਬਾਲਕ ਰਾਖੇ ਆਪੇ ॥ 
ਸੀਤਲਾ ਠਾਕਿ ਰਹਾਈ ।। ਬਿਘਨ ਗਏ ਹਰਿ ਨਾਈ ॥੧॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ ਸਦਾ 
ਦਇਆਲਾ ॥ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਭਗਤ ਅਪੁਨੇ ਕੀ, ਸਭ ਜੀਅ ਭਇਆ ਕਿਰਪਾਲਾ ।। 
ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਾਥਾ ।। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਾਥਾ ॥ ਆਪਣੇ 
ਦਾਸ ਕੀ ਸੁਣੀ ਬੇਨੰਤੀ । ਸਭ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸਵੰਤੀ” ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 
" ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਸਵੰਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੌਣ ਲਗੀ, ਵਸਣ ਲਗੀ' ਦਰਜ ਹਨ। ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੋਣ 
ਕਾਰਨ ਹੀ ਇਹ ਅਰਥ ਬਿਵਿਸਥਾ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਈ ਹੈ । 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਪੇ-ਜਪਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ । ਰਾਖੇ-ਰਖਵਾਲਾ । ਸੀਤਲਾ-ਚੀਚਕ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ। 
ਠਾਕਿ-ਚੋਕ ਕੇ । ਰਹਾਈ-ਹਟਾ ਦਿਤੀ । ਹਰਿ ਨਾਈ-ਹਰੀ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ। ਸਮਰਾਥਾ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਫੂੰ 
ਲਾਥਾ-ਲਹਿ ਗਿਆ. ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਸਵੰਤੀ-ਸੌਣ ਲਗੀ । ਨੋਟ-(ਸਵੰਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਸੰਤੀ' ਕਰਨੇ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਵੰਧਿ, ਸਵੰਨ ਆਦਿ ਇਸੇ ਅਰਥ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਦੈ 
ਰਣ ਗਜ ਕਈਆਂ ਨੇ ਹੀ ਜਵਤੀ ਦੀ ਥਾਂ 'ਬੰਤੀ ਕਾ ੀਕ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਹਥ ਊ 
ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ। _ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੱਸਾਂ) ਸਦਾ ਸਦਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਿ 
ਬਾਲਕ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਬਣੇ । ਚੀਚਕ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਰੋਕ ਕੇ ਹਟਾ ਦਿਤੀ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ $ੈ 
ਸਾਰੇ ਬਿਘਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਇਆ । ਆਪਣੇ ਝ 
ਭਗਤ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਲਈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਲੋਕ (ਉਸ ਉਤੇ) ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋ ਗਏ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ € 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨ ਅਖਣੇ ਵਕ ਦੀ ਠਤ ਕਣ ਲਈ ੈ। ਦਾਸ ਨਕ (ਅਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਹੁਣ) ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੋਣ ਲਗ ਪਈ ਹੈ ।੨।੧੧।੭੫। 

ਸਿਉ ਕਿ 
ਆਏ ॥ ਨਾਸੈ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ।। ਤਿਸੁ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ! € 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਹੁ ॥ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿ ਸਭੋ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ, ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ 
ਸਾਧਹੁ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਲਾਗੀ ॥। ਸੋ ਪਾਏ ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਜਨ $ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ।। ਤਿਨਿ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥੨।੧੨।।੭੬॥ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਿਆਏ-ਧਿਆ ਕੇ । ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ-ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨਾਲ । ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਦੈ 
ਆਰਾਧਹੁ-ਸਿਮਰੋ। ਆਰਾਧਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ। ਸਾਧਹੁ-ਸਵਾਰੋ । ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਫਲ। | 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਪਸ ਆ ਦੈ 
ਗਏ ਹਾਂ । (ਇਹ ਸਭ) ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਉਸ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੧। 

ਹੈ ਸੰਤਹੁ ! (ਤੁਸੀਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਝੈ 
(ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਪਦਾਰਥ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਲਵੋ।ਰਹਾਉ। [ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ (ਚੰਗੀ) ਲਗਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ $' 
ਭਗਤੀ) ਓਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ 
ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਹਨ ।੨।੧੨।੭੬। 6 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਰਮੇਸਰਿ ਦਿਤਾ ਬੰਨਾ ॥ ਦੁਖ ਰੋਗ ਕਾ ਡੇਰਾ ਭੰਨਾ ॥ 
ਅਨਦ ਕਰਹਿ ਨਰ ਨਾਰੀ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ! ਸੁਖੁ 
ਹੋਆ ਸਭ ਥਾਈ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭਨੀ ਜਾਈ ॥। 
ਰਹਾਉ ॥ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥ ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥ ਦਇਆਲ 
ਪੁਰਖ ਮਿਹਰਵਾਨਾ । ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਵਖਾਨਾ । ੨ ॥ ੧੩ । ੭2 ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੰਨਾ-ਆਸਰਾ । ਭੰਨਾ-ਭਜ ਗਿਆ, ਤੋੜ ਦਿਤਾ । ਅਨਦ ਕਰਹਿ-ਅਨੰਦ 
ਕਰਦੇ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਨਰ ਨਾਰੀ-(ਸਾਰੇ) ਮਰਦ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਭਨੀ ਜਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ । ਧੁਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ-ਧੁਰ ਤੋਂ (ਰਬੀ ਮੰਡਲ ਚੋਂ) 
ਆਈ ਹੋਈ ਬਾਣੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਆਸਰਾ ਦਿਤਾ (ਤਾਂ) ਦੁਖਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ 
ਭਜ ਰਿਆ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ) । ਸਾਰੇ ਮਰਦ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਸੰਤਹੁ ! ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੁਖ (ਹੀ ਸੁਖ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਪਿਆ) ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਭੇਜੀ ਹੋਈ) ਬਾਣੀ (ਸਾਨੂੰ) ਆਈ (ਉਤਰੀ) ਹੈ । ਉਸ (ਬਾਣੀ) ਨੇ 
ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ (ਸਾਡੇ 
ਉਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਅਸਾਂ ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ(ਨਾਮ) ਉਚਾਰਿਆ 
(ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ ।੨।੧੩।੭੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਧੁਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥ ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. __ ਆਦਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰ ਕੀ ਬੇਦ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਜਿਨ ਕੇ ਰਿਦੈ ਮੈਂ ਆਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇ ਜਿਨੋ ਨੇ ਬੇਦ 
ਕੇ ਸਿਧਾਂਤ ਕੋ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤਿਨੋਂ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟਾਇ ਦਈ ਹੈ । (ਫਸ 
(ਇਹ) ਧੁਰ ਕੀ (ਬਾਣੀ) ਆਗਿਆ ਆਈ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ (ਪਰਵਾਰ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਵਸੀ, 
ਉਸਨੇ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਬਰ ਲਈ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਬੇਦ-ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
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ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੇਦ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੁਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਰਾ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ , ਇਕ 
ਪਿ 
ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਉਤੇ ਅਜੇਹੀ ਰੰਗਤ ਚੜ੍ਹਨੀ ਸੁਭਾਵਕ ਹੈ। ਨੰ ੨ ਵਿਚ 'ਬਾਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੈ 
'ਆਗਿਆ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ , ਨੰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਕੀ ਕਾਵਿ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਰਜ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ 'ਧੁਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ' ਦਾ ਦਰਜਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜਾ $ 
ਸਕਦਾ ਉਸ ਵਿੱਚ ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਅੰਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 'ਤਿਨਿ' ਪਦ 'ਬਾਣੀ' ਕਈ ਹੈ. ਉ 
ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਨਹੀਂ ਉਸ ਬਾਣੀ ਨੇ ਮਨੁਖ ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । 

ਸਚ ਰਵਾ ਪ੍ਡ ਅੜ ਦਲ ਉ 
ਦਇਆਲਾ ॥ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਆਪਿ ਰਾਖੇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਬਦੁ ਸੁਭਾਖੇ ॥ ੧॥ ਗੁਰ ਦੂ 
ਕੇ ਚਰਣ ਊਪਰਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਲੀ, ਪੂਰਨ ਸਭਨੀ 
ਥਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪਿ ਸਹਾਈ ਹੋਆ ॥ ਸਚੇ ਦਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ ਤੇਰੀ 
ਭਗਤਿ ਵਡਿਆਈ ।। ਪਾਈ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਈ ॥ ੨ ॥ ੧੪ ॥ ੭੮॥ 

ਰਿ 
ਵਿਚ । ਸੁਭਾਖੇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਬਲਿ ਜਾਈਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਮਾਲੀ- 4, 
ਮੈਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਥਾਈ-ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਢੋਆ-ਤੋਹਫਹਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ) ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ (ਓਹ ਕਉ 
ਅਪ 
ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਹੋਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਗੁਰ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮੈਂ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਸਾਈਂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ( ੧੦੯੧੮੮੦੧ 
ਵਿਆਪਕ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

੫ ਇਤ 
ਹੋਇਆ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦੈ 
ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੨।੧੪।੭੮। [ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਭਾਣਾ ॥ ਤਾ ਜਪਿਆ ਨਾਮੁ ਰਮਾਣਾ ॥ $ 
ਗੋਬਿੰਦ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੀ ਪੈਜ ਹਮਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਸਦਾ ਉ 
ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ, ਬਿਰਥੀ ਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥੧ ॥ ਰਹਾਉ ਵੂੰ 
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॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਾ ਕਾ 
ਹੂ ਤਾ ਦਾ: ਮਾਰਨ ਮਨਿ ਭਾਦ-ਤ ੨. 11 ਲੋਰ ਪਹਰ ਰਹਿ ਜਾਜ ਰਣ 
੪ ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਲਾਥੀ ॥ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇ ਲੀਆ ਮੇਰੇ ਕਰਤੈ, ਸੰਤ ਸਾਧ ਭਏ ਸਾਥੀ 
॥੩।। ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਸਰਬਸੁ ਦੀਨੇ, ਆਪਹਿ ਆਪੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਸਰਬ ਥੋਕ ਪੂਰਨ, ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ੧੫॥ ੭੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਇਛਹਿੰ, ਪਾਵਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਣਾ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ । ਰਮਾਣਾ-ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) । ਇਛਹਿ-ਇਛਾ ਧਾਰਦੇ ਹਨ 
। ਬਿਰਥੀ-ਖਾਲੀ । ਰਵਣਾ-ਯਾਦ ਕਰਨਾ, ਸਿਮਰਨਾ । ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ-ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਠਗ ਬੂਟੀ । 
ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ । ਸਾਥੀ-ਮਦਦਗਾਰ । ਕਰੁ-ਹਥ । ਗਹਿ ਲੀਨੇ-ਫੜ ਲਏ । ਸਰਬਸੁ-ਸਬ ਕੁਝ 
ਥੋਕ-ਪਦਾਰਥ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ ਭਾਇਆ) ਤਾਂ 
(ਅਸਾਂ) ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ । ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸਾਡੀ) 
ਇਜਤ ਰਖ ਲਈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਟੇਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਜੋ ਵੀ ਇੱਛਾ ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਓਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ 
(ਓਹਨਾ ਦੀ ਕੋਈ) ਆਸ ਵੀ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਪਤੀ (ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਓਹੀ ਸੰਤ 
ਜਨ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ (ਸੰਤ) ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਂਣ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਸਦਕਾ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ 
ਠਗ ਬੂਟੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਜੁਹਿਰ) ਲਹਿ ਗਈ । ਮੇਰੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ 
ਲਿਆ, (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸੰਤ ਸਾਧ (ਵੀ ਉਸਦੇ) ਸਾਥੀ ਬਣ ਗਏ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਸ ਦਾ) ਹਥ ਫੜ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਭ 
ਕੁਝ ਦੇ ਦਿਤਾ । (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ, 
(ਉਸ ਨੇ) ਪੂਰਾ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ।੪।੧੫।੭੯। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਗਰੀਬੀ ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥ ਖੰਨਾ ਸਗਲ ਰੇਨੁ ਛਾਰੀ ॥ 
ਇਸੁ ਆਗੈ ਕੋ ਨ ਟਿਕੈ ਵੇਕਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਏਹ ਗਲ ਸਾਰੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
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ਨਾਮੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟਾ ॥ ਜੋ ਸਿਮਰੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ, ਉਧਰਹਿ ਸਗਲੇ ਕੋਟਾ ॥ 
੧ ॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥ ਇਹੁ ਪੂਰਨ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ, ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ੨੧੬॥੮੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਦਾ-ਗੁਰਜ । ਖੰਨਾ-ਖੰਡਾ । ਸਗਲ ਰੇਨੁ ਛਾਰੀ-ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ । ਨ 
ਟਿਕੈ-ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ । ਵੇਕਾਰੀ-ਪਾਪੀ,ਕੁਕਰਮੀ । ਓਟਾ-ਓਟ ,ਆਸਰਾ । ਉਧਰਹਿ-ਉਧਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਗਲ ਕੋਟਾ-ਸਾਰੇ, ਕਰੋੜਾਂ(ਮਨੁਖ) । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗ਼ਰੀਬੀ (ਨਿਮਰ ਭਾਵੀ ਸੁਭਾਉ) ਸਾਡੀ ਗੁਰਜ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜ (ਹੋਣਾ, ਇਹ ਸਾਡੇ ਪਾਸ) ਖੰਡਾ ਹੈ । ਇਸ ਅਗੇ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰੀ (ਪੁਰਸ਼) ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦਾ। 
ਇਹ ਗਲ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਮਝਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ।੧ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਤ (ਜਨਾ) ਦੀ ਓਟ (ਆਸਰਾ) ਹੈ । ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) 
ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਤੁਫੈਲ) ਸਾਰੇ ਕ੍ਰੜਾਂ ਜੀਵ (ਪਾਪ 
ਕਲੇਸਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਜਿਸਨੇ ਹਰੀ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ (ਉਸਨੇ) ਪੂਰਨ 
ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਇਹ ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ 
ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ ।੨।੧੬।੮੦। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਨੀ । ਬਖਸ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਦੀਨੀ ॥ 
ਨਿਤ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥ ਥਾਵ ਸਗਲੈ ਸੁਖੀ ਵਸਾਇਆ ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੀ 
ਭਗਤਿ ਫਲ ਦਾਤੀ ॥। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਦੀਨੀ, ਵਿਰਲੈ ਕਿਨਹੀ ਜਾਤੀ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਹ ਭਾਈ ॥ ਓਹ ਸਫਲ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇਆ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ ॥੨॥੧੭॥੮੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਨੀ-ਕੀਤੀ । ਦੀਨੀ-ਦਿਤੀ । ਥਾਵਾਂ । ਫਲਦਾਤੀ-ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ । 
ਕਿਨਹੀ-ਕਿਸ ਨੇ ਹੀ । ਜਾਤੀ-ਜਾਣੀ । ਗਾਵਹ-ਅਸੀਂ ਗਾਵੀਏ । 

ਅਰਥ : ( ਹੇ ਭਾਈ )) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੂਰੀ (ਕਿਰਪਾ) ਕਰ ਦਿਤੀ, ਆਪਣੀ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਕੇ 
(ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ) ਦਿਤੀ । (ਅਸਾਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਨੰਦ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
(ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਸਾਇਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਸਭ) ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
(ਇਹ ਦਾਤ) ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਗਲ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਸਮਝੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਓਹ (ਬਾਣੀ) ਸਫਲ ਰੂਪ ਅਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ 


% ਪਜਲਨ # ਵਜਨ % ਪਤਤਨ $ ਪਤਨ # ਵਜਨ  ਪਜਰਨ # ਪਜਤਨ $ ਪਤਤਤ 
% ਪਲਰਨ % ਪਰ % ਪਜਤਨ % ਅਜ਼ਕਨ % ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਤਤ ੭ ਵਜਨ $ 


€ ਵਰਤ < ਰਜ $ ਪਤਰ  <0ਗ2 $ ਰਜਤ % ਜਤਨ, $ ਪਜ਼ਸਨ 
% ਪਲ % ਪਲ % ਅਜਤਨ % ਪਜਜਨ # ਪਜਲਤ $ ਪਤਨ # ਰਜਤ 
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ਵਾਲੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਉਹਨਾਂ) 
ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਕਰਤਾਰੀ ਹੁਕਮ) ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੧੭(੮੧੫ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧੇ॥ ਕਾਰਜ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ॥ ਸਗਲ ਮਨੌਰਥ 
ਪੂਰੇ॥ ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ।੧॥ ਸੰਤਹੁ! ਰਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਸੰਤ ਅਸਥਾਨਿ ਬਸੇ 
ਸੁਖ ਸਹਜੇ, ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਮਨਿ ਭਾਣੀ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸਿ ਵਖਾਣੀ। ਨਿਰਮਲ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ।੨॥੧੮॥੮੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੋਰਥ-ਮਨੋ ਕਾਮਨਾ । ਬਾਜੇ-ਵਜ ਪਏ । ਸਾਧੇ-ਸਿਧ ਹੋ ਗਏ । ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ- 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ । ਸੰਤ ਅਸਥਾਨਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ (ਸਤਿ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ । ਦਾਸਿ-ਦਾਸ 
ਨੇ । ਅਕਥ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ !) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ, ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋ ਗਏ । ਸਾਰੇ 
ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਣ ਲਗ ਪਏ ।੧। 

ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ 
(ਸਾਧ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਸੇ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ) ਬਾਣੀ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗੀ। 
ਪ੍ਭੂ ਦੀ (ਅਸਚਰਜ) ਕਹਾਣੀ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਪਵਿਤਰ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੇ (ਉਹੀ ਬਾਣੀ) 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੨।੧੮।੮੨। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭੂਖੇ ਖਾਵਤ ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੧॥ ਅਪਨੇ ਕਾਜ ਕਉ, ਕਿਉ ਅਲਕਾਈਐ ॥। ਜਿਤੁ ਸਿਮਰਨਿ 
ਦਰਗਹ ਮੁਖੁ ਉਜਲ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਉ ਕਾਮੀ, 
ਕਾਮਿ ਲੁਭਾਵੈ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਦਾਸ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਾਵੈ ॥ ੨ ॥ ਜਿਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲਿ 
ਲਪਟਾਵੈ ॥ ਤਿਉ ਗਿਆਨੀ, ਨਾਮੁ ਕਮਾਵੈ ॥੩॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਵੈ । ਜਨ ਨਾਨਕ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ੪ ॥ ੧੯॥ ੮੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਖਾਵਤ-ਖਾਂਦਿਆਂ । ਲਾਜ-ਸੁਰਮ । ਕਿਉਂ ਅਲਕਾਈਐ-ਕਿਉਂ ਆਲਸ ਕਰੀਏ ? 
ਜਿਤੁ ਸਿਮਰਨਿ-ਜਿਸ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਕਾਮੀ-ਵਿਸੁਈ । ਕਾਮਿ-ਵਿਸੇ ਵਿਚ । ਲੁਭਾਵੈ-ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
। ਬਾਲਿ-ਬਾਲਕ ਨਾਲ । ਲਪਟਾਵੈ-ਚੰਬੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਭੁੱਖੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਖਾਂਦਿਆਂ (ਕੋਈ) ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਤਿਵੇਂ 
ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। ੍‌ 

(ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ) ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਆਲਸ ਕਰੀਏ? (ਹੇ 


ਦਾ ਦਾ ਤੇ ਤਾ ਡਾਡਾ ਰਿ 
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ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮੁੱਖ ਉਜਲਾ ਹੋਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। - 


ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਈ (ਪੁਰਸੁ) ਕਾਮ (ਵਿਸ) ਵਿਚ ਲੋਭਾਇਮਾਨ (ਮਸਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦੇ 
ਦਾਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਨਾਲ ਚੰਬੜਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼) ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਜਿਹੜਾ ਪੁਰਸ੍) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ।੪।੧੯।੮੩। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਖ ਸਾਂਦਿ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਮੁਖਿ 
ਛਾਇਆ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ ਬਿਨਸੇ ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥। ੧ ॥ ਸੰਤਹੁ ! 
ਸਾਚੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਿਨਿ ਅਚਰਜ ਸੋਭ ਬਣਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੋਲੇ 
ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਭਾਣੈ ॥ ਦਾਸੁ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਖਦਾਈ ॥। ਜਿਨਿ 
ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ ੨ ॥ ੨੦ ॥ ੮੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਖ ਸਾਂਦਿ-ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ । ਛਾਇਆ-ਛਾਈ. ਸੁਆਹ । ਪਹਿਰਾਇਆ- 
ਸਿਰੋਪਾ ਦਿੱਤਾ । ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਸੱਚੇ) ਨੇ । ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ . ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ । ਭਾਣੈ-ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ । ਵਖਾਣੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । 
ਹੂ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਾਸ) ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਘਰ ਵਿਚ (ਮੁੜ) ਆਇਆ, 
ਪੇ (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਦਾਸ ਨੂੰ) ਸਿਰੋਪਾ ਪਹਿਨਾਇਆ (ਆਦਰ- 
ਭਉ ਮਾਣ ਦਿਤਾ ਅਤ) ਸਾਰ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ੧ 
ਇਕ ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਇਹ) ਸਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਸਚੀ ਸੋਭਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਹੈਰਾਨ ਕਰ ਦੇਣ 
ਟਾਲ ਸੇਤਾਵਤਿਆਈ) ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੨ ਰਹਾਉ । 
$ 
ਹ 


% ਵਜਰ % ਵਜਲਨ ੭ ਵਜਨ < ਪਜਤਨ < ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਰ  ਪਜਲਨ ੪ ਪਰਰਨ ੪ 


ਦਾਸ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ' ਅਨੁਸਾਰ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਪੂਰੀ ਬਣਤ (ਵਿਉਂਤ) ਬਣਾਈ ਦਿਤੀ ਹੈ 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਦਾਸ ਨੂੰ ਸਦਾ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨।੨੦।੮੪॥ 

|| ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਰਿਦੈ ਧਿਆਏ ॥ ਘਰਿ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ਗਊ 

ਇੰ ਆਏ ॥ ਸੰਤੋਖੁ ਭਇਆ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੈ ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ! ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ 6 

[ ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ ॥ ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕੀ ਗਣਤ ਨ ਗਣਈ. ਰਾਧੈ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ | 

] ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਿੰਦੈ ਉਰਿਧਾਰੇ ॥ ਤਿਨਿ ਸਭੇ ਥੋਕ ਸਵਾਰੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ _$ 

6 
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ਤੁਸਿ ਦੀਆ ॥ ਫਿਰਿ ਨਾਨਕ ਦੂਖੁ ਨ ਥੀਆ ॥੨॥੨੧॥੮੫। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਣਤ ਨ ਗਣਈ-(ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ । ਬਾਲ- 
ਬਾਲਕ ਵਾਂਗ । ਗੁਪਾਲਾ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ । ਉਰਿਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਧਿਆਇਆ । 
ਉਸ (ਨਾਮ) ਨੇ । ਥੋਕ-ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਕੰਮ । ਤੁਸਿ-ਤੁਠ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ) ਕੇ । ਥੀਆ-ਹੋਇਆ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰ ਕੇ ਬਿਲਕੁਲ ਖੈਰ ਖੈਰੀਅਤ 
ਨਾਲ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਗਏ । (ਇਸ ਨਾਲ ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਹੋ ਗਿਆ, (ਭਾਵ ਸਾਂਤੀ 
ਵਰਤ ਗਈ) । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਜੀਵ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ ।੧। 

ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ 
ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ (ਉਹ) ਗੋਪਾਲ (ਆਪਣੇ) ਬਚਿਆਂ ਵਾਂਗੂ 
ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ (ਟਿਕਾਇਆ) ਹੈ , ਉਸ (ਨਾਮ) ਨੇ 
(ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੈ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੋ ਕੇ (ਨਾਮ) ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ) ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ।੨।੨੧੧੮੫। 

“ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਈ ।। ਜੈਜੈਕਾਰੁ ਕਰੇ ਸਭੁ 


ਕੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ, ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਹਉ 
ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਈ ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਸੋ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਗਾਵੈ 
॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੂੰ ਭਾਰੋ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ ਸੰਤਾਂ ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ 
ਸਰਣਾਈ ॥ ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਛਾਈ ॥੨॥੨੨॥੮੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਈਂ, ਲੈਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਈ-ਜਾਵਾਂ । ਤੇਰੇ ਨਾਵੈ-ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ । ਭਾਰੋ-ਮਹਾਨ,ਵੱਡਾ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
। ਛਾਈ -ਸੁਆਹ । 

ਅਰਥ : (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰ 
ਕੋਈ ਜੋ ਜੈਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਇਹ ਸਭ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਹੈ । ਉਸ ਵਲੋਂ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ 
ਵਡਿਆਈ) ਦੀ ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ) ਬਖਸ਼ 
>> : ੦੦੧੦. 'ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
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(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ) ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਨਾਨਕ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੁਆਹ (ਪਈ ਹੈ) ।੨।੨੨।੮੬। [ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਰੀ ਸੁਖੁ, ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ ਪਾਛੇ ਆਨਦੁ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਤਾ ॥ 
ਪਰਸੇਸੁਰਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ ਫਿਰਿ ਡੋਲਤ ਕਤਰੂ ਨਾਹੀ ॥ ੧ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ 2 
ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਹਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਿਰ ਜਾਨਿਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ 
ਦਇਆਲਾ ॥ ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਅਚਰਜੁ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਨਿਤ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੨॥੨੩।1੮੭। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ ਸਿਉਂ, ਮਾਨਿਆਂ, ਜਾਨਿਆਂ. ਕਰਹਿਂ। 'ਅਨਦੁ' ਵਿਚ ਨੰਨੇ ਦੀ ਨਾਸਕੀ ਧੁਨੀ 
ਉਚਾਰਨੀ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰੀ-ਅਗੋਂ ਲਈ । ਪਾਛੈ-ਪਿਛੇ ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ । ਬਣਤ-ਵਿਉਂਤ । ਕਤਹੁ-ਕਿਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ । ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜਿਆ । ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰੱਸ । ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਿਛੇ ਵੀ (ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ) ਆਨੰਦ ਬਖਸਿਆ ਸੀ ਅਤੇ 
ਅਗੋਂ ਲਈ ਵੀ ਸੁਖ (ਬਖਸੇਗਾ) । ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ (ਜੋ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਦੀ) ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਹੈ । (ਇਹ 
ਵਿਉਂਤ) ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ ਡੋਲਦੀ (ਭਾਵ ਡਾਂਵਾਂ ਡੋਲ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧॥ 

(ਹੈ ਮਿਤਰ ! ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸਚੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ 
ਸਾਰਿਆਂ (ਵਿੱਚ ਭਰਪੂਰ) ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਦਇਆਲੂ (ਦਾਤਾ ਜੀ !) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ (ਹੀ ਸਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ, 
-ਨਿਤ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ।੨।੨੩।੮੭। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾਲਿ ਨਰਾਇਣੁ ਮੇਰੈ ॥ ਜਮ ਦੂਤੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੈ ॥ ਕੰਠਿ 
ਲਾਇ, ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਚੁ ਸਾਖੈ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ ॥ ਦੁਸਮਨ 
ਮਾਰਿ ਵਿਡਾਰੇ ਸਗਲੇ, ਦਾਸ ਕਉ ਸੁਮਤਿ ਦੀਤੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਸਗਲੇ ਥਾਨ 
€ ਵਸਾਏ ॥ ਸੁਖਿ ਸਾਂਦਿ ਫਿਰਿ ਆਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਸਰਣਾਏ ॥ ਜਿਨਿ ਸਗਲੇ ਰੋਗ 
|| _ਮਿਟਾਏ ॥੨॥੨੪॥੮੮॥ 
€ ਪਦ ਅਰਥ : ਕੰਠਿ ਲਾਇ-ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ । ਸਾਖੈ-ਸਿਖਿਆ । ਪੂਰੀ ਕੀਤੀ-ਸਫਲਤਾ ਬਖਸੀ । 
ਊਂ ਮਾਰ ਕੇ । ਵਿਡਾਰੇ-ਉਡਾਅ ਦਿਤੇ, ਤਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਸੁਮਤਿ-ਚੰਗੀ ਮਤਿ । ਸੁਖਿ ਸਾਂਿ-ਸੁਖ 
€_ਨਾਲ, ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ । ਫਿਰਿ ਆਏ-ਮੁੜਕੇ ਆਏ-(ਇਹ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ 
ਕੀਤਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ) । 
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ਉ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ) ।(ਮੈਨੂੰ ਮੌਤ ਤੇ ਧਰਮ 
ਰਾਜ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ.) ਜਮਦੂਤ ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਚ ਰੂਪ ਸਿਖਿਆ (ਤੇ 
ਮੈਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ( (ਨੂੰ) ਪੂਰੀ (ਸਫਲਤਾ ਬਖਸੁਸੁ) ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਦੁਸਮਨ ਮਾਰ ਕੇ 
ਉਡਾਅ ਦਿਤੇ (ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮਤਿ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਥਾਨ ਵਸਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਸੀ) ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਮੁੜ ਕੈ ਘਰ ਆ 
ਦਰਿ 'ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ।੨।੨੪।੮੮। 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ 
ਉਰ 
ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧਹੁ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਨਾਈ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੋਈ ਪੂਰਨੁ ਭਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ 
ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਜੀ! ਨਾਮਿ ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੨।੨੫॥੮੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਖਾਂ , ਰਹਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਈ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਾਂ । 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। (ਸਾਨੂੰ) ਉਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਤੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ) ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਓ। ਨਾਮ ਜਪੋ, ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰੋ, (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਪਏ ਰਹੁ)।ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਧੂਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ (ਗੁਰੂ 
ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰਨ ਪੂਰਨ (ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ 
_ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਨਾਨਕ (ਦਾਸ, ਦਾਸ) ਦੀ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈ) ਤੇਰੇ 
_ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖ1੨॥੨੫੧੮੯ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕੀ 
ਰਾਖੈ ॥ ਜੈਜੈਕਾਰੁ ਹੋਤੁ ਜਗ ਭੀਤਰਿ. ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਰਸੁ ਚਾਥੈ ॥੧॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ! ਤੇਰੀ 
ਓਟ ਗੁਸਾਈ ॥। ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਨਿ ਕਾ ਦਾਤਾ, ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਮੂ ਧਿਆਈ ॥ 


€ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਜਨੁ ਭਜਨੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਤੇਰਾ, ਤਿਸੈ ਅੰਦੇਸਾ ਨਾਹੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ 


੯ 


ਅਰਜਨ € ਪਤਰ) # ਪਤਰ ੪ ਪਜਤ $ ਪਤਤਨ $ ਪਤਤਨ $ ਪਤ $ ਪਤਰ # ਪਤਨ 6 


€ €80 6 ਵਜਡ ੪ ਵਜ> ੪ 000 6 000 6 €00 6 600 6 ਵਤਜਤ € ਹਜਤ € 000 $ ਓਜ) 6 ਜਲ 


ਜਲ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਅਜਤਨ % ਜਤਨ % ਅਜਕਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ 


ਅਲ 


€ _ ੨੫੮ 080 % 080 € €8% # ਨੂੰ ਗੁਹੂ ਗੁੰਯ ਾਹਿਸ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੨੨ € 080 6 080 6 000 6 600 € 


ਲਗੇ ਭਉ ਮਿਟਿਆ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ਮਨ ਮਾਂਹੀ ॥੨॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ,, 
ਘਨੇਰੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਦਿਲਾਸਾ ॥ ਜਿਣਿ ਘਰਿ ਆਏ ਸੋਭਾ ਸੇਤੀ. ਪੂਰਨ ਹੋਈ ੩ 
ਆਸਾ ॥੩॥ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ, ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਜਾ ਕੀ, ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ ਗੁਰ ਚਰਨੀ 
ਲਾਗਿ ਤਰਿਓ ਭਵ ਸਾਗਰੁ, ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥੪॥॥੨੬॥੯੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗ ਭੀਤਰਿਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਗੁਸਾਈ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਅੰਦੇਸਾ-ਚਿੰਤਾ, 
ਫਿਕਰ । ਘਨੇਰੇ-ਘਣੇ, ਬਹੁਤ ਹੀ । ਦਿਲਾਸਾ-ਧੀਰਜ, ਸਹਾਰਾ । ਸੋਭਾ ਸੇਤੀ-ਸੋਭਾ ਸਹਿਤ (ਨਾਲ) । 
ਕਾਮਾ-ਕੰਮ । ਭਵ ਸਾਗਰੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ(ਗੱਲ) 
ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ (ਸਦਾ ਹੀ) ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਜਨ) ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਰੱਸ ਚਖਦਾ ਹੈ, (ਉਸਦਾ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈ । ਤੂੰ (ਸਰਬ) 
ਸੁਕਤੀਮਾਨ (ਅਤੇ) ਸ਼ੁਰਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰ ਵੇਲੋ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ 
ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ (ਦਾਸ) ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਫ੍ਰਿਕਰ-ਫਾਕਾ 
ਨਹੀਂ ਹੋਂਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਉਸਦਾ ਸਾਰਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਤੇਰਾ 
ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਤੈ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਧੀਰਜ ਦਿਤਾ(ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ) ਸੁਖ, ਸਹਜ (ਅਤੇ) ਘਣੇ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ) । (ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ) ਜਿਤ ਕੇ ਸੋਭਾ ਸਹਿਤ (ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ 
ਆ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਮਤਿ ਵੀ ਪੂਰੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਸਾਰੇ) ਕੰਮ-ਕਾਜ ਪੂਰਨ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਵਕ) ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ 
ਲਗ ਕੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ ।੪1੨੬।੯੦। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਇਓ ਕਿਰਪਾਲ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ, ਆਪੇ ਸਭ ਬਿਧਿ 
ਥਾਟੀ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਰਾਖਿ ਲੀਓ ਜਨੁ ਅਪੁਨਾ, ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਬੇੜੀ ਕਾਟੀ ॥੧॥ ਮੇਰੇ 
ਮਨ! ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਦ ਧਿਆਈਐ ॥ ਸਗਲ ਕਲੇਸ ਮਿਟਿਹਿ ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ, ਮਨ 
ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਜਾ ਕੇ ਸਭਿ ਕੀਨੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਊਚਾ 
ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ।। ਸਾਧਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਮੁਖ ਉਜਲ ਭਏ ਦਰਬਾਰਾ 
॥੨॥੨੭॥੯੧॥ 


ਅਜ # ਜਤਨ # ਪਜਤਨ $ ਪਜਰਨ ੭ ਅਜਰਨ # ਅਤਰ ੭ ਜਤਨ ਪਨ < ਪਜਤਨ  ਅ##॥ # ੫ਜ0੦ 


ਪਸਰ  ਪਜਰਨ ੭ ਪਜਤਤ # ਪਜਤਰ $ ਪਜਤਤਨ ੭ ਪਤਰ ੭ ਅਰਜਨ  ਪਤਤਤ # ਅਜ ੭ ਪਤਤਨ  ਅਜਤਨ ੪ ੫00੭ ੭ ਪਤਨ $ 


% ਪਜਜਲ % ਅਜ਼ਲ) ਨ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਰ & 


€॥% % ਰਜਤ € 0ਤ0 ੪ ਵਜਨ € 62 9 ਵਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ 62 € 82 € ਓਜਲ ੪ 600 € 080 6 


€ €#) $ ਅਜ 6 682 6 &8$ # ਨ ਗੁਹੁ ਹੁੰ ਜਾਹਿ ਨੀ ਪ-<੨੧ 6 €89 # 688 ੪ 0809 ੨੫੮ 


੨ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ-ਦੁਖ ਕਟਣ ਵਾਲਾ । ਬਿਧਿ-ਬਿਧੀ , ਜੁਗਤੀ । ਥਾਟੀ-ਠੱਟੀ, ਬਣਾਈ | 

4400 
ਬੰਧਨ ਕਟ ਦਿਤੇ) । ਸਗਲ ਕਲੇਸ-ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਤਕਲੀਫਾਂ । ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ-ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ । ਕੀਨੇ- 

(ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰਾ-ਬੈਅੰਤ । ਦਾ 

ਅਥ ਦੀ (ਸਿਮ ਇਆ ਚਾਕ ਕਤਲ ਵਲਾ (ਜਿਲ ਹੋਇਆ (ਤੀ ਵਿ 

ਉਸਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੁਗਤੀ ਬਣਾ ਦਿਤੀ । ਆਪਣਾ ਦਾਸ (ਜਾਣ ਕੇ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ (ਸਭ ਬੰਧਨਾਂ ਦੈ 

ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਬੰਧਨ ਰੂਪੀ) ਬੇੜੀ ਕਟ ਦਿਤੀ ।੧। [ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਇਸ ਝੈਂ 

ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। | 

(ਹੈ ਮਨ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਉਚਾ 

ਅਪਹੁੰਚ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਊ 

.ਪਿਰਮੈਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੋਏ (ਭਾਵ _ਝੈ 

ਉਹ ਸੁਰਖਰੂ) ਹੋ ਗਏ।੪।੨੭੯੧। ॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਉ ਅਪੁਨਾ ਸਾਂਈ ॥। ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ ਸਦ ਧਿਆਈ € 

॥ ਹਾਥ ਦੇਇ ਜਿਨਿ ਰਾਖੇ ॥ ਤਰਿਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਚਾਖੇ ॥੧॥ ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਊਪਰ 

6 

[ 

। 

| 

॥ 

6 


€ €ਜਰਨ # ਪਜਰਨ 


ਕੁਰਬਾਨ ॥ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ, ਜੀਅ ਹੋਏ ਮਿਹਰਵਾਨ ।[ਰਹਾਉ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਨ ਸਰਨਾਈ ।। ਜਿਨਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਾਈ ॥ ਸੁਖੁ 
ਭੁੰਚਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥੨॥੨੮॥੯੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਮਰਉਂ, ਸਾਈਂ, ਧਿਆਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਮਰ਼ਉਂ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ । ਜੀਅ-ਜੀਵ । ਭੁੰਚਹੁ- 
ਮਾਣੋ, ਅਨੰਦ ਲਵੋ । ਭਾਈ-ਪਿਆਰਿਓ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਉਸ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ (ਉਸ 
ਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਸਾਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰੌਂਸ ਚਖਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ । (ਜਦੋਂ) ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤੇ (ਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ 
(ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ) ਜੀਵ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋ ਗਏ । ਰਹਾਉ । 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਜੁਤ ਰਖੀ ਹੈ। _ 


ਜਲ % ਅਜ਼ਲ $ ਨਜਰ) % ਪਜਤਰ % ਅਜ ੭ ਪਸਰ % ਪਤਰ 


% ਪਜਜਨ % ਸਤਰ # ਅਜ) $ ਪਜਤਤ ੭ ਪਸਰ ੭ ਅਜਤ ੪ 


€ਜ € ਵਜ) € ਰਜਤ $ ਓਜਤ € ਵਜਨ € ਓਜਤ $ ਰਜਤ 6 ਓਜਤ 6 00 ੪ €ਲ॥ 6 ਪਜਤ ੪ ਜਨ 


੩੬੦ 086 € 088 € €88% # ਮੰ ਗੁਰੂ ਗੁੰ ਜਾਹਿਖ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੨੧ € 080 ੪ ਵਜ) € ਰਜ) 6 ਵਜ 


(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਓ ! (ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਰੱਸ ਦਾ) ਸੁਖ 
ਮਾਣੋ ।੨।੨।੮੬੨। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਨਹੁ ਬਿਨੰਤੀ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ! ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ । ਰਾਖੁ 
ਪੈਜ ਨਾਮ ਅਪਨੇ ਕੀ, ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੇ ॥। ੧ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ! ਖਸਮਾਨਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ 
॥ ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਹਮ ਥਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਸਵਾਰੇ 
॥ ਪਹਿਰਿ ਸਿਰਪਾਉ ਸੇਵਕ ਜਨ ਮੇਲੇ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ।੨॥੨੯॥੯੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ-ਤੇਰੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ । ਖਸਮਾਨਾ-ਰਖਿਆ ਕਰਨੀ । ਬੁਰੇ ਭਲੇ-ਮਾੜੇ, 
ਚੰਰੀ । ਥਾਰੇ-ਤੇਰੇ । ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ-ਫਾਹੇ ਕਟ ਕੇ । ਪਹਿਰਿ ਸਿਰਪਾਉ-ਸਿਰੋਪਾ ਪਹਿਨਾ ਕੇ, ਭਾਵ ਆਦਰ 
ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ । ਪ੍ਰਗਟ-ਪ੍ਰਸਿਧ । ਪਹਾਰੇ-ਪਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੇਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । ਹੇ 
(ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ)! ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਇਜੁਤ ਰਖ ਲੈ ।੧। 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰ (ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾ ਲੈ) ਮਾੜੇ, ਚੰਗੇ, (ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹਾਂ), ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਹਾਂ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਸਾਡੀ) ਅਰਜ਼ੋਈ ਸੁਣ ਲਈ, (ਦੁਖ ਰੂਪੀ) ਫਾਹੇ 
ਕਟ ਕੇ (ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ) ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਨਾ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪਾ ਪਹਿਨਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਿਆ (ਅਤੇ) 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਸਿਧ) ਕਰ ਦਿੱਤਾ ।੨੧੨੯।੯੩। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨੇ, ਸੇਵਕ ਸਭਿ 
ਦਰਬਾਰੇ ॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ, ਭਵਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੧॥ ਸੰਤਨ ਕੇ 
ਕਾਰਜ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ । ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ, ਪੂਰਨ ਖਸਮ 
ਹਮਾਰੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸਭ ਥਾਈ, ਉਨ ਨ ਕਤਹੂੰ ਬਾਤਾ ॥ 
ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ॥੨॥੩੦॥੯੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ । ਕਰਿ ਦੀਨੇ-ਕਰ ਦਿਤੇ । ਦਰਬਾਰੇ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । 
ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪੱਖ, ਸਹਾਇਤਾ । ਭਵ ਨਿਧਿ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ- ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਆਉ 
ਬੈਠੂ- ਆਓ ਜੀ ! ਬੈਠੋ ਜੀ ! ਆਦਰੁ-ਮਾਣ । ਊਨ-ਕਮੀ । ਕਤਹੂੰ ਬਾਤਾ-ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ । ਭਗਤਿ- 
ਸਉ ਰਿ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤੇ 
(ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ (ਆਪਣੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਬਿਠਾ ਲਏ) । ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ) ਪਖ 
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ਦੂ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤੇ । ੧ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਿਆਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਡੇ ਮਾਲਕ ਪਰੀ ਪੂਰਨ, 
ਨ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, (ਅਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਨ । ਰਹਾਉ । 

(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਾਨੂੰ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਦਰ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਸਾਰੇ 
੫੦੮ ਹਨ) ਅ ਜੀ! ਝੇਠੇ ਜੀ! (ਮਤ) ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ (ਰੁ) ਨਹੀ (ਆਉਂਦੀ) । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਸਿਰੋਪਾ 
ਬਖਸ਼ਿਸ ਕੀਤਾ, (ਅੱਸਾਂ ਇਹ ਸਾਰਾ) ਪ੍ਰਤਾਪ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ।੨।੩੦।੯੪। 


(ਸ਼ਬਦ ਨੰਬਰ ੩੯ ਤੋ ੯੪ ਤਕ) 
ਇਹਨਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ :- 
ਓ___ (ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਤਾਪ, ਸੀਤਲਾ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਤੋਂ 


ਅਰੋਗ ਹੋਣਾ, 


ਅ___ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਵਾਪਸ ਆਉਣਾ, 
ਏੁ "ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ'' ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਮਹਿਮਾਂ 

ਸ੍‌ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਡਿਆਈ 

ਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ 

(ਉ 


) ਜਿਸ ਤਾਪ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਸੰਤਾਪ ਵਿਚ ਪਾ ਰਖਿਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਉਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣ ਤੇ ਸਾਰਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਸਾਂਤੀਵਾਲਾ ਬਣ ਰਿਆ । (ਬਾਲਕ) ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਜੀ ਕਿਸੇ ਵੈਦਿਕ ਇਲਾਜ ਨਾਲ ਰਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਨਾਮ ਨਾਲ ਅਰੋਗ ਹੋਏ :- 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਦਾਰੂ ।। ਤਿਨਿ ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰੁ ॥[ਪੰਨਾ ੬੨੨ 

੪੫ ਤੇ ੪੮ ਨੰ ਸੁਬਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 'ਸਭੁ ਸੰਸਾਰ ਉਬਾਰਿਆ' ਅਤੇ 'ਉਧਰਿਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੋ' 
ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ. ਧੰਨਵਾਦ ਵਾਲੀ ਲੜੀ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਕਈ ਅਲੋਚਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੰਕਾ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਦੁਖ ਤਾਂ ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ ਉਤਰਿਆ, ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ? ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
ਬੈਠਣਾ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨਾ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੰਦੀ-ਛੋੜ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਜਿਤਨੇ ਜੁਧ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਠਾਰਣ ਤੇ ਉਬਾਰਣ 
ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਸੀ । ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪੰਜਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ 
ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਦਰਜ ਹਨ :- 
ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਗੁਰ, ਗੁਰ ਪੂਰਨ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥ 
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ਗੁਰ ਦਇਆਲ ਸਮਰਥ ਗੁਰ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਹ ।। [ਪੰਨਾਂ ੭੧੦ 6 
ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ । ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਸਿਖ ਜਗਤ ਲਈ ਇਕ 
ਅਮਲ ਵਿਰਸਾ ਹੈ, ਇਨ ਲਈ ਜਿਹੜੀਆਂ ਘਣਲਕਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਲ ਮਲ ਖਾਦਆਂ ਹਨ ੍ਹਾਂਨੂੰ 
ਉਜਾਗਰ ਕਰਨਾ ਸਿਖ ਵਿਸੁਵਾਸ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹਨਾ ਨੂੰ ਨਾਹ ਮੰਨ ਕੇ, ਮੂੰਹ ਫੇਰਨਾ ਦੂ 
ਆਪਣੀ ਬੈੜੀ ਵਿੱਚ ਵਟੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ । ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਜੋੜ 

ਕੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਅਨਰਥ ਕਰਨੇ ਭੀ ਅਨੁਚਿਤ ਹਨ । 

ਅ ਵਿ 
ਵਿਖੇ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਰੋਗ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਪਸ ਦੈ 
ਪਰਤਿਆ। _ 

(ਏ) _ ਪਾਵਨ ਸਰੋਵਰ ਬਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ''ਸੰਤਹੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ' ਅਤੇ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰਿ 
ਨਾਤੇ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਫਿਰ ਵੀ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸਿਰਜਨਾ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਸੰਬੰਧਤ ਸਮਗਰੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਪੂਰਨ ਤਾਲ ਖਟਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ 
ਰਾਮ'` ਵਾਲੈ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਜਾਵੇਗੀ । 


ਸਿਖਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਭਰੀ ਸਰੋਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । 
(ਸ) __ "ਹਮਰੀ ਗਣਤਿ ਨ ਗਣੀਆ ਕਾਈ, ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਣਿ' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ 
ਆਮ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਓਹ 
ਪਰਮਾਣ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ 
ਦੀ ਹੈ । ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਾਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 

ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸੁਬਦ ਨੰ ੬੧ ਵਿਚ 'ਚਤੁਰ ਪਾਤਰੋ' ਨੂੰ ਲਹੌਰ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆਂ ਚਿਠੀਆਂ ਨਾਲ 
ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸਦੀ ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰਪੂਰ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਾਖੀ ਦਾ ਮੇਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ 
ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਸੰਜੋਗੀ ਦੀ ਅਤਿ ਬਿਹਬਲ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ 
ਸੁਬਦ ਨੰ ੬੨ ਵੀ ਅਜੇਹੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹੀ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਾਂਤੀ ਦੇ ਪੁੰਜ ਸਨ । ਇਸ ਲਈ ''ਗਰੀਬੀ ਗਦਾ ਹਮਾਰੀ ॥ ਖੰਨਾ 
ਰੇਨੁ ਸਗਲ ਛਾਰੀ ॥' ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਗੁਣਾ ਦਾ ਇਕ ਉਤਮ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਹੈ ਤੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਮੂਹ ਗੁਣ ਦਾਤੀ ਹੈ । ਕਈ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਅਨਮਤੀਆਂ ਦੀ ਰੀਸੇ ਸੁਬਦ ਨੰਬਰ ੯੪ ਦੀ ''ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਲਈ" ਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪ ਵਿਚ 
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੪ 
ਅਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਨਿਰੋਲ ਮਨਮਤਿ ਹੈ । 1 
(ਹ) ਜਿਸ ਸੀ 
ਵਿਚ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿਲਾਸਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ , ਓਹ ਦਵਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । ''ਜੋ ਜਨੁ ਭਜਨੁ 
ਕਰੇ ਪ੍ਰ ਤੇਰਾ ਤਿਸੈ ਅੰਦੇਸਾ ਨਾਹੀ' ਅਤੇ ''ਹਿਰਦੇ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਹੁ ॥ ਘਰਿ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਧਿਆਇਹੁ' ਦੂੰ 
ਆਦਿ ਉਪਦੇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ | 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ॥ ਰੇ ਮਨ! ਰਾਮ ਸਿਉ ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਸਰਵਨ ,, 
ਗੀ ਵਿਦ ਇਹ ਗਿਣੀ ਤਹ 
ਸੰਗਤਿ ਸਿਮਰੁ ਮਾਧੋ, ਹੋਹਿ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ॥ ਕਾਲੁ ਬਿਆਲੁ ਜਿਉ ਪਰਿਓ ਡੋਲੇ, 
ਮੁਖੁ ਪਸਾਰੇ ਮੀਤ ॥ ੧ ॥ ਆਜ਼ੁ ਕਾਲਿ ਫੁਨਿ ਤੋਹਿ ਗ੍ਰਸਿ ਹੈ, ਸਮਝਿ ਰਾਖਉ ਚੀਤਿ ਭੂ 
॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਰਾਮੁ ਭਜਿ ਲੈ, ਜਾਤੁ ਅਉਸਰੁ ਬੀਤ ॥੨॥੧॥ ਕੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ , ਸੁਨਉਂ , ਹੋਹਿ, ਜਿਉਂ । ੪ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ । ਸੁਨਉ-ਸੁਣੋ (ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਸੁਨਉ' ਦੀ ਊ 
ਥਾਂ 'ਸੁਨਹੁ' ਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ) । ਗੀਤਿ-ਸਿਫੁਤ ਸਲਾਹ ਦੇ ਸਬਦ । ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । ਕਾਲੂ-ਮੌਤ । ੪ 
(ਕਿਮ ਲਾਦਜਿੰਦ ਗਰਲ ਵਾਲਾਂ ਜਾਲਮ ਜਾਨਵਰਾਂ ਪਰਿਓ ਗੋਦ ਵਿਦਾ ਪਿਆਂ ਮਹ 1 
ਪਸਾਰੇ-ਖਿਲਾਰ ਕੇ, ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ । ਮੀਤ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਆਜ ਕਾਲਿ-ਅਜ ਕਲ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਹੀ । & 
ਫੁਨਿ-ਫਿਰ । ਤੋਹਿ ਗ੍ਰਸਿ ਹੈ-ਤੈਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਜਾਤੁ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਉਸਰੁ- [ 
ਸਮਾਂ । ਬੀਤ-ਬੀਤਦਾ, ਗੁਜਰਦਾ । ੬ 
00600 008 906 00000-05000 ' 
ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਸੁਣ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੇ) ਸੁਬਦ ਗਾਇਨ ਕਰ ਨ 
।੧। ਰਹਾਉ । ਹੂ 
(ਹੇ ਮਨ ) ਸਾਧੂ (ਜਨਾ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, (ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਦਰਿੰਦੇ ਜਾਨਵਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਲ (ਤੇਰੇ ਨ 
ਸਦ ਵਜ ਵਰ ਨੀਰਜ ਲੋ ਚਰਨ ਤੀ ਅੰਮੀ ਹਉ 
ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। ਹੇ 
ਹੋਂ ਸਿਰ 1 ਇਹ ਗਲ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਅਜ ਕਲ (ਭਾਵ ਛੋਤੀ ਰੀ ਤੋੜ ਕੀ ਉ 
ਕਾਲ ਨੇ) ਪਕੜ ਲੈਣਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਤੂੰ) ਰਾਮ-ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਲੈ (ਕਿਉਂਕਿ | 
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ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਸਮਾਂ (ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਇਹ) ਬੀਤਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨।੧। 

ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਪਾਕ-ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹਨਾ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਉਤੇ ਮਾਇਕੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਪਲੀਤ ਹਨ । 

ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ! ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਜਲ ਦੀ ਧਾਰਾ ਵਾਂਗੂ ਵਹਿੰਦਾ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਬਘਿਆੜ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਅਡੀ ਖੜਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ 
ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਤੋਂ ਚੌਕੰਨੇ ਰਹੁ, ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੋ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਨ ਕੀ ਮਨ-ਹੀ ਮਾਹਿ ਰਹੀ ॥ ਨਾ ਹਰਿ ਭਜੇ ਨ 
ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ. ਚੋਟੀ ਕਾਲਿ ਗਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਰਥ ਸੰਪਤਿ, 
ਧਨ ਪੂਰਨ ਸਭ ਮਹੀ ॥ ਅਵਰ ਸਗਲ ਮਿਥਿਆ ਏ ਜਾਨਉ, ਭਜਨੁ ਰਾਮੁ ਕੋ ਸਹੀ ॥ 
੧ ॥ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਰਿਓ, ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ । ਨਾਨਕ ਕਹਤ 
ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ, ਸਿਮਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ ॥ ੨ ॥ ੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ ਕੀ-ਮਨ ਦੀ (ਮਨਸਾ, ਇੱਛਾ) । ਮਾਹਿ-ਵਿਚ । ਨਾ ਹਰਿ ਭਜੇ-ਨਾ (ਘਰ 
ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕੀਤਾ । ਨ ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ-ਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ (ਦਰਸੁਨ, ਨਾ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨ) 
ਸੇਵਨ ਕੀਤੇ । ਚੋਟੀ-ਬੋਦੀ । ਕਾਲਿ-ਮੌਤ ਨੇ । ਗਹੀ-ਫੜ ਲਈ । ਦਾਰਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਮੀਤ-ਮਿੱਤਰ । ਪੂਤ- 
ਪੁੱਤਰ । ਰਥ-ਗੱਡੇ । ਸੰਪਤ-ਮਾਲ ਅਸਬਾਬ । ਧਨ-ਦੌਲਤ । ਮਹੀ-ਧਰਤੀ । ਫਿਰਤ-ਫਿਰਦਿਆਂ 
ਫਿਰਦਿਆਂ । ਹਾਰਿਓ-ਥੱਕ ਗਿਆ । ਦੇਹ ਲਹੀ-ਦਹੀ ਲੱਭੀ । ਕਹਤ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਰੀਆ-ਵਾਰੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨ ਦੀ (ਇੱਛਾ) ਮਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਗਈ (ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਨਾ ਹੋਈ) । ਨਾ 
(ਘਰ ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕੀਤਾ , ਨਾ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ (ਦਰਸਨ ਤੇ ਸੰਤਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨ) ਸੇਵਨ ਕੀਤੇ, 
ਮੌਤ ਨੇ ਆ ਕੇ ਚੋਟੀ ਫੜ ਲਈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ!)ਇਸਤ੍ਰੀ,ਮਿੱਤਰ,ਪੁੱਤਰ, ਗਡੇ, ਮਾਲ ਅਸਬਾਬ, ਦੌਲਤ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ (ਜਾਇਦਾਦ) 
ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸੁਵੰਤ ਸਮਝੋ, ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਦਾ ਭਜਨ (ਇਕ) ਠੀਕ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਤਿ ਵਸਤੂ) ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਫਿਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ (ਜਦੋਂ) ਥਕ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਇਹ) ਮਨੁਖਾ 
ਦੇਹੀ (ਤੈਨੂੰ) ਲਭੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਤੇਰੇ) 
ਮਿਲਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਹੈ, (ਹੁਣ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ ? (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਲੈ) ।੨।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਮਨ ਕੀ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ਰਹੀ ॥ ਨਾ ਹਰਿ ਭਜੇ ਨ ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ ਚੋਟੀ ਕਾਲਿ ਗਹੀ ॥ 
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੪ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਉ” ਮਨ ਕੀ ਇੱਛਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਗਈ (ਪੂਰੀ ਨਾ ਹੋਈ) । ਨਾ ਰਾਮ ਦਾ ਭਜਨ ਕੀਤਾ, ਨਾਂ 
ਉ ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਸਨ ਕਿ ਮੌਤ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੋਦੀ ਫੜ ਲਈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਵੇਖੋ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ਦੀ ਮੰਦ ਭਾਗਤਾ ! ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ ਆਸ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ 
[ ਰਹਿ ਗਈ ਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕੀਤਾ ਨਾ ਉਸ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕੇ ਕੀਤੀ ਤੇ ਮੌਤ ਨੇ ਬੋਦੀ ਆ ਫੜੀ । [ਦਰਪਣ 
੍ ਨਿਰਣੈ : ਤਤ ਗੁਰਮਤਿ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸਿਖਾਉਂਦੀ । ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
$ਸਖਣੀ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ 
ਮੂਲ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ ਉਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਹੋਵੇ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ-ਸੇਧ ਜਰੂਰ 
ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥੁ ਹੈ, ਜਿਸਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੨੬ 
'ਸੇਵੇ' ਪਦੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ । ਪਰ 'ਸੇਵਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ-ਖਿਦਮਤ, 
ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 'ਨਾਮੇ ਕੀ ਸਭ ਸੇਵਾ ਕਰੈ' (ਆਸਾ ਮ: ੩) ੨. ਫਾ. ਸੇਵਹੁ-ਤਰੀਕਾ, ਕਾਇਦਾ- 
"ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਸਹਜਿ ਸੇਵਾ (ਆਸਾ ਮ: ੧) ੩. ਆਦਤ-ਸੁਭਾਉ, ੪. ਸਿੰਧੀ ਵਿਚ ਸੈਵਾ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ 'ਸੇਵਾ' ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਪੂਜਾ ਭੇਟਾ ਭੀ ਹੈ। (ਮ ਕੋ 
ਇਥੇ 'ਨਾ ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਤੀਰਥ ਸੇਵਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ' ਹੈ ਪਰ 'ਤੀਰਥ ਸੇਵੇ' ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਸਿਰਫ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਸੈਰ ਸਪਾਟਾ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜੋ ਰਮਜ਼ ਤੇ 
ਰਹੱਸ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 'ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਪੜੈ ਕਾ ਕਿਆ ਗੁਨੁ. ਖਰ ਚੰਦਨ 
ਜਸ ਭਾਰਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਅੰਗਮਈ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਨ ਤੀਰਬ ਸੇਵੇ' ਦਾ ਭਾਵ ਲੈਣਾ ਹੈ । 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਸੰਤ ਜਨ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇਵੇ ਕਿ ਭਾਈ ਜਿਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੇ 
ਆਇਆ ਹੈਂ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਭੀ ਯਾਦ ਕਰ ਲੈ ਤਾਂ ਅਰੋਂ ਉਤਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ 'ਸੰਤ ਜੀ! ਅਜੇ ਸਾਡੀ ਖਾਣ 
ਪੀਣ ਤੇ ਮੌਜਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਹੈ, ਨਾਮ ਇਥੇ ਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਫਿਰ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ 
ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਭਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਬਾਰੇ 
ਸੋਚਦਾ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਅਮਲੀ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਇਆ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਾਲ ਨੇ ਕਿਸ ਵੇਲੈ ਤੇਰੀ 
ਚੋਟੀ ਫੜ ਲੈਣੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਤੈਨੂੰ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਆਵਾਗਵਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਮਿਲੀ ਹੈ। 
ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਾਗ, ਹੋਸੁ ਕਰ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਕਰ ਲੈ । 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਨ ਰੇ, ਕਉਨੁ ਕੁਮਤਿ ਤੈ ਲੀਨੀ ॥ ਪਰ ਦਾਰਾ 
€ ਨਿੰਦਿਆ ਰਸਿ ਰਚਿਓ, ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਹਿ ਕੀਨੀ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪੰਥੁ 
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ਜਾਨਿਓ ਤੈ ਨਾਹਿਨ, ਧਨ ਜੋਰਨ ਕਉ ਧਾਇਆ ॥ ਅੰਤਿ ਸੰਗੁ ਕਾਹੂ ਨਹੀ ਦੀਨਾ, 
ਬਿਰਥਾ ਅਪੁ ਬੰਧਾਇਆ ॥੧॥ ਨਾ ਹਰਿ ਭਜਿਓ ਨ ਗੁਰ ਜਨੁ ਸੇਵਿਓ, ਨਹ 
ਉਪਜਿਓ ਕਛੁ ਗਿਆਨਾ ॥ ਘਟ ਹੀ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਤੇਰੈ, ਤੈ ਖੋਜਤ ਉਦਿਆਨਾ ॥ 
੨॥ ਬਹੁਤੁ ਜਨਮ ਭਰਮਤ ਤੈ ਹਾਰਿਓ, ਅਸਥਿਰਿ ਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਮਾਨਸ ਦੇਹ 
ਪਾਇ ਪਦ ਹਰਿ ਭਜੁ, ਨਾਨਕ ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥ ੩ ॥ ੩ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁਮਤਿ-ਭੈੜੀ ਸਿਖਿਆ । ਪਰਦਾਰਾ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਰਚਿਓ-ਰਚਿਆ 
ਮਿਚਿਆ ਰਿਹਾ । ਮੁਕਤਿ ਪੰਥੁ-ਮਕਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ । ਨਾਹਿਨ-ਨਹੀਂ (ਨੋਟ - 'ਨਾਹਨਿ' ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ) । ਧਨ-ਦੌਲਤ । ਜੋਰਨ ਕਉ-ਜੋੜਨ ਲਈ । 
ਧਾਇਓ-ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਰਿਹਾ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ ਹੀ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਭਜਿਓ-ਸਿਮਰਿਆ । 
ਗੁਰ ਜਨੁ-ਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ । ਉਦਿਆਨਾ-ਜੰਗਲ । ਬਾਤ ਬਤਾਈ-ਗਲ ਦੱਸੀ, ਸਮਝਾਈ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਕਿਹੜੀ ਭੈੜੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਲਈ। ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਪਰਾਈ) ਨਿੰਦਿਆ 
ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ ਰਿਹਾ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਉਕੀ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮਨ !) ਤੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, ਧਨ ਜੋੜਨ ਲਈ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਰਿਹਾ 
ਪਰ ਅੰਤ (ਸਮੇ) ਕਿਸੇ (ਵਸਤੂ ਜਾਂ ਮਿੱਤਰ) ਨੇ (ਤੇਰਾ) ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਤੂੰ) 
ਵਿਅਰਥ ਹੀ (ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹਾ ਲਿਆ ।੧। 

(ਹੈ ਮਨ !) ਨਾ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਗੁਰੂ-ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਨ ਹੀ 
ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਕੁਝ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਹੈ (ਪਰ ਹੇ ਮਨ !) ਤੂੰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹੈ ਮਨ )) ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਟਕਦਿਆਂ (ਜੂਏ ਵਿਚ)ਹਾਰ ਦਿਤੇ ਪ੍ਰੰਤੂ) 
ਨਿਹਚਲ ਮਤਿ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੈੜ ਮੁਕਦਾ ਹੈ ਤੂੰ ਹੁਣ ਤਕ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਜੋ) ਗਲ (ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਮਝਾਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ, ਤੂੰ) ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ।੩।੩। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਫੁਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੁਕਤੀ-ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੋਸਿਸ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਤੇ 
ਚਲ ਪਰ ਇਤ ਮਾਇਆ ਇਨੀ ਕਉ ਹੀ ਲੱਕ ਤੂ ਆ ਹੈ ਜਹ ਬਆਦ 
ਖਾਤਰ ਝੂਠ ਫਰੇਬ ਕਰਕੇ ਇਹ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਇਕਠਾ ਕਰੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ. ਸੁਆਸ ਨਿਕਲਣ ਮਗਰੋਂ 
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$ 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਖਣਾ :- 1 
ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਹੋਤ ਜਬ ਨਿਆਰੇ ਟੇਰਤ ਪੁਕਾਰਿ ॥ ਕੰ 

ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਹ ਰਾਖੈ, ਘਰਿ ਤੇ ਦੇਤ ਨਿਕਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੩੬ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਇਸ ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਓਇ ਮੂਰਖਾ ! ਤੂੰ ਉ( 
ਤਿਹ 
ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਦੈ 
ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਕੇ ਇਸ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਖਟ ਲੈ । [| 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਨ ਰੇ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਿ ਬਿਚਾਰੋ ॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ $ 
ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ, ਤਾ ਕੋ ਜਸੁ ਉਰਧਾਰੋ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਟਲ ਭਇਓਂ ਖੂਅ ਉ 
ਵਿ ਹਿਤ ਗਿ ਰਿ 
ਸੁਆਮੀ, ਤੈ ਕਾਹੇ ਬਿਸਰਾਇਆ ॥।। ੧ ॥ ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਨ 
ਸਿ ਕੀ 
ਤੂਟਾ ॥ ੨॥ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੇ, ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ 4 
ਕਹਤ ਚੇਤ ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਤੈ ਭੀ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਾ ॥ ੩ ।। ੪ ॥ 
| 
॥ 
| 
6 


€ ਆਲਸ) ੭ ਪਜਜਨ $ ਓਲਤਨ $ ਅਜ਼ਲ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗਨਕਾ-ਕੰਜਰੀ,ਵੇਸਵਾ (ਇਸ ਦੀ ਭੈੜੀ ਮਤਿ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਇਕ ਸਾਧੂ ਇਸ ਤੇ 
ਦਇਆਲ ਹੋਏ, ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਤੋਤਾ ਦਿਤਾ । ਇਹ ਤੋਤੇ ਤੋਂ ਨਾਮ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗੁਈ । (ਪੜੋ ਭਾ ਗੁ. ੧੦-੨੧)। 
ਧ੍ਰਅਇਹ ਰਾਜਾ ਉਤਾਨਪਦ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜੋ ਮਤਰੇਈ ਮਾਂ ਦੇ ਮਿਹਣੇ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਲਗ ਰਿਆ ਅਤੇ ਅਬਿਚਲ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । (ਪੜ੍ਹੋ ਭਾ ਗੁ ੧੦-੧)। ਦੁਖ ਹਰਤਾ-ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ । ਗਜ ਗਰਾਹ-ਹਾਥੀ, ਤੰਦੂਆ ਇਕ ਗੰਧਰਵ ਕਿਸੇ 
ਰਿਥੀ ਦੇ ਸ੍ਰਾਪ ਨਾਲ ਹਾਥੀ ਬਣ ਗਿਆ ਸੀ । ਇਸ ਨੂੰ ਵਰੁਣ ਦੇ ਤਾਲਾਬ ਵਿਚ ਇਕ ਤੰਦੂਏ ਨੇ 
ਆਪਣੀਆਂ ਤੰਦਾਂ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਲਿਆ ਸੀ । ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਇਆ । 
ਕਹਾ ਲਉ-ਕਿਥੋਂ ਤਕ । ਬਰਨਉ-ਵਰਣਨ ਕਰਾਂ ? । ਤਿਹ-ਉਸ ਦਾ । ਅਜਾਮਲ-ਭਾਗਵਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਕਨੌਜ ਦਾ ਇਕ ਬ੍ਰਹਮਣ ਜੋ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਉ ਨਾਰਾਇਣ ਰਖਣ ਤੇ 
ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਗ ਗਿਆ , ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਵੇਖੋ (ਭਾ_ ਗੁ. 
ਵਾ ੧੦-੨੦)। ਚਿੰਤਾਮਣਿ-ਓਹ ਮਣੀ ਜਿਸ ਦੇ ਖਿਆਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਮੰਗੀ ਵਸਤੂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਾ-ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ । ਜਿਸ 
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(ਭੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਗਨਕਾ (ਕੰਜਰੀ) ਵਰਗੀ (ਪਾਪਣ) ਤਰ ਗਈ, (ਤੂੰ ਭੀ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸਰ) 
ਦਾ ਜਸ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮਨ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਧ੍ਰਅ (ਭਗਤ) ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਮੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ) 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਨਿਡਰਤਾ ਵਾਲਾ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, (ਪਿਰ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਜੋ) 
ਮਾਲਕ ਹੈ ਤੂੰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ? ।੧। 

(ਹੈ ਮਨ !) ਜਦੋਂ ਹਾਥੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਲਈ (ਤਾਂ ਉਹ ਤੁਰੰਤ ਹੀ 
ਤੰਦੂਏ ਦੀ) ਪਕੜ ਚੋਂ ਛੁਟ ਗਿਆ । ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਵਰਣਨ 
ਕਰਾਂ, (ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਦਿਆਂ ਹੀ (ਹਾਥੀ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ ।੨। 

(ਹੈ ਮਨ |) ਅਜਾਮਲ ਪਾਪੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਨਾਰਾਇਣ ਜਪ ਕੇ ਉਸਦਾ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਰਿਆ । ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਮਨੁਖ । ਤੂੰ 
ਉਹ) ਚਿੰਤਾਮਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ, ਤੂੰ ਭੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ ।੩੪। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ 
ਸੰਕਲਪ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ। ਧ੍ਰਅ, ਹਾਥੀ ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲਈ. ਵਡੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਹਲਾ-ਸੇਰੀ ਦਿਤੀ ਹੈ - ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਤੂੰ ਬੇਮੁਹਾਰਾ ਨਾ ਫਿਰ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ 
ਵਿਚ ਆ ਜਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਕਉਨੁ ਉਪਾਉ ਕਰੈ ॥ ਜਾ ਤੇ ਭਗਤਿ ਰਾਮ ਕੀ 
ਪਾਵੈ, ਜਮ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸੁ ਹਰੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਉਨੁ ਕਰਮ ਬਿਦਿਆ ਕਹੁ ਕੈਸੀ, 
ਧਰਮੁ ਕਉਨੁ ਫੁਨਿ ਕਰਈ ॥ ਕਉਨੁ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰੈ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਕਉ 
ਤਰਈ ॥ ੧ ॥ ਕਲ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਜਾਹਿ ਜਪੈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਅਉਰ 
ਧਰਮ ਤਾ ਕੈ ਸਮਿ ਨਾਹਿਨ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥੨॥ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਰਹਤ, ਸਦਾ 
ਨਿਰਲੇਪੀ, ਜਾ ਕੋ ਕਹਤ ਗੁਸਾਈ ॥ ਸੋ ਤੁਮ ਹੀ ਮਹਿ ਬਸੈ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਨਾਨਕ 
ਦਰਪਨਿ ਨਿਆਈ ॥੩।੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਾਉ-ਯਤਨ । ਤ੍ਰਾਸੁ-ਡਰ । ਹਰੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ । ਫੁਨਿ-ਫਿਰ । ਤਰਈ-ਤਰ 
ਜਾਵੇ। ਕਲ ਮੈਂ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਜਾਹਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਗਤਿ-ਉਚੀ 
ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ (ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ) । ਸਮਿ-ਬਰਾਬਰ । ਨਾਹਿਨ-ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । 
ਨਿਰਲੇਪੀ-ਨਿਆਰਾਂ । ਗੁਸਾਈ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਨਿਰੰਤਰ-ਇਕ ਰਸ । ਦਰਪਨ-ਸ਼ੀਸੇ ਵਿਚ । 


ਸਿਵਲ ਰਲ ਪਵਨ ਨਾ ਨਾ ਵਾਈ ਪਵਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਤਾ ਕਰ 
ਨਿਰਾ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਦਾਣਾ ਗਗਨ 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ !) ਮਨੁਖ ਕਿਹੜਾ ਯਤਨ (ਹੀਲਾ) ਕਰੇ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਇਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਪਾ ਸਕੇ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ (ਇਸ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ ? ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ, ਕਿਹੜੀ ਵਿਦਿਆ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਿਹੜਾ ਧਰਮ (ਜਾਂ ਮਰਿਆਦਾ 
ਗ੍ਰਹਿਣ) ਕਰਨ ਯੋਗ ਹੈ ? ਕਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸੰਮੁਦਰ ਤੋਂ 
ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕੇ ? (ਉਤਰ) ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
$ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ (ਨਾਮ ਦੇ) ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਰਮ 
ਨਹੀਂ, ਵੇਦ ਭੀ ਇਹੋ ਬਿਧੀ (ਤਰੀਕਾ) ਦਸਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪੁਰਖ) ਸੁਖ ਦੁਖ (ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ 
ਸਦਾ ਨਿਆਰਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ'ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਇਕ 
ਰੈਂਸ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ (ਸ਼ੀਸੈ ਵਿਚ) ਸਾਇਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਉਸਦਾ ਭਜਨ 
ਕਰ) ।੩॥੫। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੇ 

ਜਦ ਹਉ ਤੀ ਅਹਿਲ ਮਪ ਨਉ 
ਕਿਹੜਾ ਉਪਾਉ ਕਰੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਜਮ- ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋਵੇ ਦੈ 
ਆਦਿ ਆਦਿ । ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸਨਾ ਦਾ ਉਤਰ ਹੈ : [ 
ਕਲ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਜਾਹਿ ਜਪੈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 6 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਭੀ ਇਕੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਗਤੀ _ਹੋਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ :- ॥ 

ਅਬ ਮੋਹਿ ਸਰਬ ਉਪਾਵ ਬਿਰਕਾਤੇ । ਉ 

ਕਰਣ ਕਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਏਕਸੁ ਤੇ ਮੇਰੀ ਗਾਤੇ ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ ॥ 

ਦੂਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਦਿਸ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ _ਝ 

ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਪਰਤਖ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੀਸੇ ਵਿਚ ਬਿੰਬ ਵਾਂਗ ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ [ 

ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ :- 6 

ਪਾਨੀ ਮਾਹਿ ਦੇਖੁ ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ ।। ਨਾਮੇ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਬੀਠਲੁ ਐਸਾ ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੧੮ ॥ 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਾਈ, ਮੈ ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ ਲਖਉ ਗੁਸਾਈ ॥ ਮਹਾ ਮੋਹ € 
 ਅਗਿਆਨਿ ਤਿਮਰਿ. ਮੋ ਮਨੁ ਰਹਿਓ ਉਰਝਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਗਲ ਜਨਮ ਭਰਮ 

ਊ ਰਿ 

6 


ਉ ਖਾਸ ਨਹ ਫੂਟੀ ਅਧਮਾਈ ॥੨॥ ਸਧਸੰਗੁ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨਾ, ਨਹ ਕੀਰਤਿ ਪ੍ਰਭ 
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ਗਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੈ ਨਾਹਿ ਕੋਊ ਗੁਨੁ, ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ ਤ੍ਰੀਕੇ ਨਾਲ । ਲਖਉ-ਲਖਾਂ, ਜਾਣਾ-ਪਛਾਣਾਂ । ਮਹਾ ਮੋਹ- 
ਗੂੜ੍ਹਾ ਮੋਹ । ਤਿਮਰਿ-(ਅਗਿਆਨਿ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ । ਮੋ ਮਨੁ-ਮੇਰਾ ਮਨ । ਰਹਿਓ ਉਰਝਾਈ-ਫਸਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ । ਭਰਮ ਹੀ ਭਰਮ-ਨਿਰੋਲ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ । ਖੋਇਓ-ਗਵਾਇਆ, ਜ਼ਾਇਆ ਕੀਤਾ । 
ਅਸਥਿਰ-ਅਡੋਲ । ਬਿਖਿਆਸਕਤ-ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਆਸੁਕੀ (ਲਿਵਲੀਨਤਾ) । ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ-ਰਾਤ ਦਿਨ । 
ਅਧਮਾਈ-ਨੀਚਤਾਈ । ਕੀਰਤਿ-ਵਡਿਆਈ । ਮੈ-ਮੇਰੇ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਂ ! ਮੈਂ ਕਿਸ ਤ੍ਰੀਕੇ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਾਣਾ-ਪਛਾਣਾ ? ਮੇਰਾ 
ਮਨ ਗੂੜੇ ਮੋਹ ਦੇ ਅਗਿਆਨ ਹਨੈਰੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮਾਂ !) ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਭਰਮ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੀ ਗੁਆ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਮਤਿ ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਿਆ । ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਰਹਿਆ (ਅਤੇ) ਮੇਰੀ ਨੀਚਤਾਈ ਨਾ ਛੁਟੀ (ਬੇਹਯਾਈ ਪਰੇ ਨਾ ਹੋਈ) ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸੈਂ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਵੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਗਾਇਨ 
ਕੀਤੀ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ) ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ ।੨।੩। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਗੁਣਾ ਤੇ ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਭਰ ਓਹ ਕਰੇ ਹੀ 
ਨਾ. ਤਾਂ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਆਸਾ, ਨਿਰਾਸਾ ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ : 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੈ ਨਾਹਿ ਕੋਊ ਗੁਨੁ, ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਈ ॥ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਾਈ, ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਬਸਿ ਨਾਹਿ । ਨਿਸ ਬਾਸਰੁ 
ਬਿਖਿਅਨ ਕਉ ਧਾਵਤ. ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ ਰੋਕਉ ਤਾਹਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਕੇ ਮਤਿ ਸੁਨਿ, ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਏ ਬਸਾਵੈ ॥ ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਸਿਉ 
ਰਚਿਓ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਵੈ ॥੧॥ ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਭਇਓ ਬਾਵਰੋ, ਸੂਝਤ 
ਨਹ ਕਛੁ ਗਿਆਨਾ ॥ ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਬਸਤ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਤਾ ਕੋ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ 
॥੨॥ ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਸਾਧ ਕੀ ਆਇਓ, ਦੁਰਮਤਿ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ ॥ ਤਬ ਨਾਨਕ 
ਚੇਤਿਓ ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੩॥੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ, ਨਿਸ-ਰਾਤ । ਬਾਸੁਰ-ਦਿਨ । ਬਿਖਿਅਨ ਕਉ-ਵਿਸਿਆਂ ਵਲ । 
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ਧਾਵਤ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ । ਕਿਹਿ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ ਤ੍ਰੀਕੇ ਨਾਲ । ਰੋਕਉ-ਮੈਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਾਂ । ਤਾਹਿ-ਉਸ (ਮਨ) ਨੂੰ । 
ਮਤਿ-ਸਿਖਿਆ, ਉਪਦੇਸ਼ । ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਮਖ-ਛਿਨ ਭਰ । ਏ-ਇਹ । ਪਰ ਧਨ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ 
(ਪਦਾਰਥ) । ਪਰ ਦਾਰਾ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸਿਰਾਵੈ-ਗੁਜ਼ਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮਦਿ-ਮਸਤੀ (ਨਸੇ) ਵਿਚ । 
ਬਾਵਰੋ-ਬਉਰਾ, ਪਾਗਲ । ਮਰਮੁ-ਭੇਦ । ਚਿੰਤਾਮਨਿ-ਚਿੰਤਾਮਣੀ (ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ) । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਂ ! ਮੇਰਾ ਮਨ (ਮੇਰੇ ਵੱਸ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਸਿਆਂ ਵਲ ਦੌੜਦਾ 
ਹੈ ਮੈਂ ਇਸ (ਮਨ) ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਰੋਕਾਂ (ਭਾਵ ਇਸ ਉਤੇ ਕਿਵੇਂ ਕਾਬੂ ਪਾਵਾਂ ?) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮਾਂ !) ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ (ਮਨ) ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ 
(ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਨਹੀਂ ਵਸਾਉਂਦਾ। ਪਰਾਏ ਧਨ (ਪਦਾਰਥ), ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਵਿੱਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਮਾ! ਇਹ ਮਨ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਪਾਗ਼ਲ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਕੋਈ ਸੂਝ (ਬੂਝ) ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਉਸਦਾ (ਇਸ ਮਨ ਨੇ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ।੨। 

(ਹੈ ਮਾਂ !) ਜਦੋਂ ਹੀ (ਇਹ ਮਨ) ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿੱਚ ਆ ਰਿਆ ਤਾਂ (ਇਸਦੀ) 
ਸਾਰੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨ ਨੇ) ਬਾਂਛਤ ਫਲ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਣ ਵਾਲੀ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਗਈ ।੩।੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਕੇ ਮਤਿ ਸੁਨਿ, ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਏ ਬਸਾਵੈ ॥ 


ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਨਾਂ ਤੇ ਸਿਮਿਰਿਤੀਆਂ ਦੇ (ਮਤਿ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਸਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰ 
੨ ਇਹ ਮਨ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਨੋਟ:-- ਜੋ ਹੀਏ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ 
ਵਸਾਉਂਦਾ, ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ 'ਨਿਮਖ ਨ ਹੀਏ ਬਸਾਵੈ' ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਫੁਟ ਨੋਟ ਅਨੁਸਾਰ 
'ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਏ ਬਸਾਵੈ' ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦੱਸਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਏ` ਪਦ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਇਹ' 
ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
€ ਏ ਅਖਰ ਖਿਰਿ ਜਾਹਿਗੇ, ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੦ 
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'ਏ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਪਦ ਤੇ ਪਿਛੇਤਰ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਈ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 

੧. ਆਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ ਜੁਗਾਦਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ _ (ਸਾਈਂ ਨੂੰ) [ਪੰਨਾ ੨੬੨ 

੨. ਸਬਰ ਮੰਝ ਕਮਾਣਏ ਸਬਰ ਕਾ ਨੀਹਣੋ । ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 

ਭਾਵੇਂ 'ਮਨ' ਦੀ ਗੱਲ ਉਤੇ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈਂ ਪਰ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ (ਮਨ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਉਂਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਹਿਰਦਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਹਿਰਦਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੈ। 

ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਤੇ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਹੋਵੇ । ਪਰ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਪਾਗ਼ਲ ਹੋਵੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਮਾਰ ਚੋਂ ਕਢਣਾ ਕਿਸੇ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਚੰਚਲ ਮਨ ਚਾਰ 
ਚੁਫੇਰੇ ਫਿਰਦਾ ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਚਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫੁਰਤੀਲਾ 
ਹੈ ਪਰ. ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਵੇਲਾ, ਬਜਰ ਸਿਰਿ ਪਰੈ'' (ਪੰਨਾ ੧੧੪੩) ਵਾਲਾ ਇਸਦਾ ਹਾਲ ਹੈ । 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਖੋਟੀ ਮਤ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਵਲ ਧਕੇਲਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਨਾਮ-ਚਿੰਤਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਪਲਟ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਓਦੋਂ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਰਨ` 
ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਰੇ ਨਰ. ਇਹ ਸਾਚੀ ਜੀਅ ਧਾਰਿ ॥ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਹੈ 
ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾ, ਬਿਨਸਤ ਲਗਤ ਨ ਬਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਬਾਰੂ ਭੀਤਿ ਬਨਾਈ ਰਚਿ 
ਪਚਿ, ਰਹਤ ਨਹੀ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ ਤੈਸੇ ਹੀ ਇਹ ਸੁਖ ਮਾਇਆ ਕੇ. ਉਰਝਿਓ ਕਹਾ 
ਗਵਾਰ ॥੧॥ ਅਜਹੂ ਸਮਝਿ ਕਛੁ ਬਿਗਰਿਓ ਨਾਹਿਨਿ”, ਭਜਿ ਲੇ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ 
॥੧॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਜ ਮਤੁ” " ਸਾਧਨ ਕਉ, ਭਾਖਿਓ ਤੋਹਿ ਪੁਕਾਰਿ ।੨॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅ-ਦਿਲ (ਅੰਦਰ) । ਧਾਰਿ-ਟਿਕਾ ਲੈ । ਬਿਨਸਤ-ਨਾਸ਼ ਹੋਂਦਿਆਂ । ਬਾਰ-ਦੇਰ 
। ਬਾਰੂ-ਰੇਤ । ਭੀਤਿ-ਕੰਧ । ਰਚਿ ਪਚਿ-ਬਣਾ ਕੇ, ਲਿੰਬ ਪੋਚ ਕੇ । ਉਰਝਿਓ-ਉਲਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ । 
ਗਵਾਰ-ਹੈ ਮੂਰਖ ! । ਨਾਹਿਨ-ਨਹੀਂ । ਮੁਰਾਰੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ, ਨਿਜ-ਆਪਣਾ । ਮਤੁ-ਮਾਰਗ । ਸਾਧਨ ਕੋ- 
ਸਾਧਣ ਲਈ । ਭਾਖਿਓ-ਸੁਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਪੁਕਾਰਿ- ਪੁਕਾਰ ਕੇ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਇਹ (ਗਲ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਪੇਂਕੀ ਟਿਕਾ ਲੈ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਪਨਾ 
ਉਠਾ) ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਹ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਨਾਸੁਵੰਤ) ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ) ਨਾਸੁ ਹੋਂਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ 


“ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ 'ਨਾਹਿਨ' ਹੈ । <=ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਮਤਿ' ਪਾਠ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । 
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ਲਗਦੀ ।੧।ਰਹਾਉ। 
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(ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ਉਸਾਰ ਕੇ ਲਿੰਬ ਪੋਚ ਕੇ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ (ਓਹ ਕੰਧ 


ਚਾਰ ਦਿਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਖ ਭੀ (ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ) ਹੇ ਮੂਰਖ ! 
(ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਉਲਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ।੧। 


(ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ ਹੁਣ ਵੀ) ਸਮਝ ਜਾ, ਅਜੇ ਭੀ (ਤੇਰਾ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗੜਿਆ, 


ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਲੈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਹੈ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! (ਤੇਰੀ) ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਸੋਧਣ 
ਲਈ ਤੈਨੂੰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਇਉਂ) ਆਖਿਆ ਹੈ ।੨।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਨਿਜ ਮਤੁ ਸਾਧਨ ਕਉ, ਭਾਖਿਓ ਤੋਹਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ 


ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਜੋ ਖਾਸ ਆਪਣਾ ਉਦੇਸੁ (ਅਸੂਲ) ਹੈ, ਉਹ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਉਚੀ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿਤਾ 
ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਜੀ ਖਿਆਲ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾ 
ਰਿਹਾ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ 
ਨਾਨਕ ! (ਇਹ. ਗਲ) ਦਸ ਕਿ (ਹੇ ਮਨੁਖ !) ਤੇਰੀ ਨਿਜੀ ਮਤਿ ਸੋਧਨ ਪਰਬੋਧਣ ਲਈ ਹੀ 
ਤੈਨੂੰ (ਇਹ ਗੱਲ) ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖੀ ਹੈ । ਭਿ: ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਤਲਵਾੜਾ 


ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਨਿਜ ਘਰਿ, ਨਿਜ ਧਨ, ਨਿਜ ਪਤਿ ਨਿਜ ਪਦ, ਨਿਜ ਭਗਤ, 


ਨਿਜ ਮਤਿ ਸੁਬਦ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਨਿਜ ਮਤੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਲੈਣਾ ਹੈ । ਨੰ: ੩ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਬਨਾਵਟ ਓਪਰੀ ਜਿਹੀ ਹੈ, ਸਪਸ਼ਟ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦੀ 
ਆਵਾਜ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਕਈ ਵਾਰ ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਮੰਡਲ ਚੋਂ ਆਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਉਤਰਦੀ ਹੈ । 

ਠੋਟ - ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਦੇ ਅਰਥ ਸੋਧਣ ਵਿੱਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮੇਰੀ ਨਜ਼ਰ ਜਾ ਪਈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਨਿਰਣੈ 
ਵਿੱਚ ਸੁਧਾਈ ਕਰਨੀ ਪਈ । 


ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਹ ਦਸਣਾ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਛਾਪੇ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਮਤੁ' 


ਪਦ ਛਪ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਮਤੁ' ਤੇ 'ਮਤਿ' ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨਿਜਮਤਿ' ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ 
ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 


ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਵਿਲੰਬਿ ਬਹੁਤ ਜਨ ਉਧਰੇ, ਨਾਮੇ ਕੀ ਨਿਜਮਤਿ ਏਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੪ 
ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ 'ਮਤਿ' ਠੀਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਮਨੁ' ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਸਿੱਧੇ ਮਾਰਗ ਤੇ 
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ਚਲਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਆਖ 
ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰੀ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਸੋਧਣ (ਸਵਾਰਨ) ਹਿਤ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਲੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕੁਦਰਤਿ ਨੇ ਐਸੀ ਖੇਡ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਖਾਣ ਪੀਣ ਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ 
ਗਲਤਾਨ ਹੈ। 'ਮਰਨਾ ਸਚੁ ਤੇ ਜੀਊਣਾ ਝੂਠ' ਇਹ ਸਬਕ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਰੇ ਨਰ ਇਹ ਸਾਚੀ ਜੀਅ ਧਾਰਿ' ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 

ਜੋ ਘਰੁ ਛਡਿ ਗਵਾਵਣਾ, ਸੁ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਹਿ, 
ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਤੁਧੁ ਵਰਤਣਾ, ਤਿਸ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩ 

ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਅੰਤਮ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜੇ ਡੁਲ੍ਹੇ ਬੇਰਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। 
ਹੁਣ ਵੀ ਸਮਝ ਜਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿੱਚ ਜੁੱਟ ਜਾ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲ ੯ ॥ ਇਹ ਜਗਿ. ਮੀਤੁ ਨ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ ॥ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਅਪਨੈ 
ਸੁਖਿ ਲਾਗਿਓ, ਦੁਖ ਮੈ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਰੁਹਾਉ ॥ ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਸਨਬੰਧੀ, 
ਸਗਰੇ ਧਨ ਸਿਉ ਲਾਗੇ ॥ ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਦੇਖਿਓ ਨਰ ਕਉ, ਸੰਗੁ ਛਾਡਿ ਸਭ ਭਾਗੋਂ 
॥੧॥ ਕਹਉ ਕਹਾ ਯਿਆ ਮਨ ਬਉਰੇ ਕਉ, ਇਨ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ ਦੀਨਾਨਾਥ 
ਸਕਲ ਭੈ ਭੰਜਨ, ਜਸੁ ਤਾ ਕੋ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥੨॥ ਸੁਆਨ ਪੂਛ ਜਿਉ ਭਇਓ ਨ ਸੂਧਉ, 
ਬਹੁਤੁ ਜਤਨੁ ਮੈ ਕੀਨਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਾਜ ਬਿਰਦ ਕੀ ਰਾਖਹੁ, ਨਾਮੁ ਤੁਹਾਰਉ ਲੀਨਉ 
॥੩॥੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਕਹਉਂ, ਨੇਹੁੰ, ਮੈਂ, ਕੀਨਉਂ, ਲੀਨਉਂ, । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ; ਕਹਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿੱਚ । ਦਾਰਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਕਹਉ ਕਹਾ-ਮੈਂ ਕੀ 
ਆਖਾਂ ?। ਨੇਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ । ਸੁਆਨ ਪੂਛ-ਕੁਤੇ ਦੀ ਪੂਛਲ । ਸੂਧਉ-ਸਿਧੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੱਸਾਂ) ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਸੱਚਾ) ਮਿਤਰ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ । ਸਾਰਾ 
ਸੰਸਾਰ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਦੁਖ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਸੰਗੀ (ਸਾਥੀ) ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ 
।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਸਤਰੀ, ਮਿਤਰ, ਪੁਤਰ, ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਨ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਲੱਗੇ [ 
(ਭਾਵ ਜੁੜੇ) ਹੋਏ ਹਨ । ਜਦੋਂ (ਇਹਨਾਂ ਨੇ) ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਧਨ-ਹੀਣ ਵੇਖਿਆ, (ਓਦੋਂ ਸਾਰੀ ਹੀ ਇਸਦਾ) _$ 
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€ 
ਸਾਥ ਛੱਡ ਕੇ ਦੌੜ ਗਏ ।੧। ॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਇਸ ਪਾਗ਼ਲ ਮਨ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖਾਂ, (ਇਸ ਨੇ) ਇਨ੍ਹਾਂ (ਭੂਠਿਆਂ ਸੰਬੰਧੀਆਂ) ਨਾਲ [ 
ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ.ਸਾਰੇ ਡਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨ 
ਉਸ ਦਾ ਜਸ (ਇਸ ਨੇ) ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈਂ (ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ(ਪਰ ਜਿਵੇ) ਕੁਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ॥ 
ਸਿੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਇਹ ਮਨ ਵਿੰਗਾ-ਟੇਢਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਠਤੀ ਕੰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਬਿਰਦ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖੋ (ਬਖ਼ਸ਼ ਲਉ, ਮੈਂ) ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ [ 
ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ।੩।੯ ੫ 

ਮਨੁਖ ਇਕਲਤਾ ਤੋਂ ਡਰ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਔਖੇ & 
ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਮਦਦ ਕਰੇ । ਪਰ 'ਅੰਤਿ ਕਾਲ ਸੰਗੀ ਨਹ ਕੋਊ, ਇਹ ਅਚਰਜ ਹੈ ਰੀਤਿ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ [ 
ਅੱਟਲ ਹੈ । ਸੰਸਾਰੀ-ਸਾਥੀ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਘਾਟ ਤੱਕ ਹੀ ਉਸਦਾ ਸਾਥ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ੯ 
ਕਾਹਦਾ ਸਾਥ ਹੋਇਆ ?। ] 

ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਸਭ ਖਾਣ ਪੀਣ, ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਮਿਤਰ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਵ 
ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਰਹਿਤ ਚਜੂ ਦਿਸ ਘੇਰੈ' ਵਾਲੀ ਦਲ੍ਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਨੁਖ ਨਿਰਧਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ॥ 
ਓਦੋਂ ਇਸਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਭਾਵ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਨਬੰਧ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੋ 
ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਬਿਰਦ ਦੀ € 
ਲਾਜ ਰਖੋ ਜੀ । ॥ 

| 


ਦਾ ਦਾ ਗਤ ਡਾਡਾ 


ਊ ਜ? ਮੂਤ ਮੁਤਾਇਓ, ਭਗਵਉ ਕੀਨੋ ਭੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਚ ਛਾਡਿ ਕੈ ਝੂਠਹ 


ਤਲ 
ਨ ਰਹਿਓ ਅਚੇਤੁੰ. ਨ ਚੇਤਿਓ ਗੋਬਿੰਦ, ਬਿਰਥਾ ਅਉਧ ਸਿਰਾਨੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ 
ਹੂ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਨਉ, ਭੂਲੇ ਸਦਾ ਪਰਾਨੀ ॥੩॥੧੦॥ 
ਕੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੂੰਡ, ਮੁੰਡਾਇਓ, ਝੂਠਹਿਂ, ਨਿਆਈਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਹਾ । 


ਇਆ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦ ਗਤ ਤਾ 


€ 
॥ 
€ 
[ 
€ 
॥ 
€ 
ਉ 
€ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਗਹਿਓ ਨ-ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਕਹਾ ਭਇਓ-ਕੀ ਹੋਇਆ ? । ਮੂਡ 
ਮੁਡਾਇਓ-ਸਿਰ ਮੁਨਵਾਇਆ । ਭਗਵਉ-ਗੇਰੂ ਰੰਗਾ । ਭੇਸੁ-ਵੇਸ, ਬਾਣਾ । ਝੂਠਹਿ-ਖੂਠੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ) 
ਵਿਚ। ਅਕਾਰਥ-ਵਿਅਰਥੁ । ਖੋਇਓ-ਗੁਆ ਦਿਤਾ। ਕਰਿ ਪਰਪੰਚ-ਪਾਖੰਡ ਕਰਕੇ । ਉਦਰੁ ਨਿਜ-ਆਪਣਾ 
ਪੇਟ । ਪੋਖਿਓ-ਭਰਿਆ, ਪਾਲਿਆ। ਪਸੁ ਕੀ ਨਿਆਈ-ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਂਗੂੰ । ਗਤਿ-ਜੁਗਤਿ । ਅਚੇਤੁ-ਗਾਫਲ, 
ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ । ਅਉਧ ਸਿਰਾਨੀ-ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਤੀ । ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਅ । ਪਰਾਨੀ- ਜੀਵ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ (ਤੂੰ 
ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਮੁਨਵਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਗੈਰੂ ਰੰਗਾ (ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ) ਬਾਣਾ ਪਾ ਲਿਆ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਸਚ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਝੂਠ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਆ (ਭਾਵ ਜੁੜਿਆ ਰਿਹਾ 
ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ । ਪਖੰਡ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਿਆ, 
ਪਸੂਆਂ ਵਾਂਗੂ (ਥਾ ਕੇ) ਸੁਤਾ ਰਹਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਖਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ 
ਵਿਕ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਮਾਇਆ-ਦਾਸੀ ਦਾ ਗ਼ੁਲਾਮ ਬਣ ਗਿਆ) । ਹੇ ਪਾਗ਼ਲ 
(ਮਨੁਖ ) ਤੂੰ ਵਿਸਿਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰਤਨ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਭਜਨ ਵਲੋਂ) ਅਵੇਸਲਾ ਰਿਹਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
(ਅਤੇ ਸਾਰੀ) ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਤੀ । ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੁਸੀ ਆਪਣਾ) 
ਬਿਰਦ (ਸੁਭਾਉ) ਪਛਾਣੋ, ਜੀਵ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਭੁਲਦੇ ਹਨ-'ਹਮਰੋ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਭੁਲਨ, ਤੁਮਰੋ 
ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ'।੩।੧੦। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚੀਨ ਧਰਮ ਪਰੰਪਰਾ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ । ਮੂੰਹ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ 
ਗੇਰੂ-ਰੰਰੀ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣੇ, ਭਗਵਾ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ. ਘਰ ਘਰ ਤੋਂ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣੀ ਆਦਿ 
ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਇਹ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਕਰਮ ਨਹੀਂ, ਨਿਰਸ਼ਾਵਾਦੀ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ :- 

ਠਾਕੁਰੁ ਛੋਡਿ ਦਾਸੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧ ਅਗਿਆਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਤਿਨ ਨਿੰਦਹਿ, ਨਿਗੁਰੇ ਪਸੂ ਸਮਾਨਾ ॥ _[ਿੰਨਾ ੧੧੩੯ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ''ਮਨ ਰੇ! ਗ੍ਰਿਹ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸੁ' (ਪੰਨਾ ੨੩) ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ । 
"ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਜਿ ਕਰਿ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ਪਰ ਨਾਰੀ ਭੇਖੀਆਂ ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਦਾ 
ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਸਿਆ ਵਿੱਚ ਫਸ ਕੇ 
ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਵਿਆਰਥ ਬਤੀਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ :- 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਨਉ, ਭੂਲੇ ਸਦਾ ਪਰਾਨੀ ॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲ ੯ ॥ ਜੋ ਨਰੁ, ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ 
ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ, ਕੰਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਹ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹ 
ਉਸਤਿਤ ਜਾ ਕੈ, ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਆਰਉ, ਨਾਹਿ 
ਮਾਨ ਅਪਮਾਨਾ ॥੧॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਗਲ ਤਿਆਰੀ, ਜਗ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ ॥ ਭ 
ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਜਿਹ ਪਰਸੈ ਨਾਹਿਨ, ਤਿਹ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਵਾਸਾ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ੬ 
ਜਿਹ ਨਰ ਕਉ ਕੀਨੀ, ਤਿਹ ਇਹ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਨੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਲੀਨ ਭਇਓ ਡਊ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉਂ, ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਸੰਗਿ ਪਾਨੀ ।੩।।੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ. ਨਹੀਂ. ਨਹ ਨਾਹਿੰ. ਸਿਉਂ, ਜਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ-ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ-ਸੁਖਾਂ 
ਦਾ ਹਿਤ, ਪਿਆਰ । ਭੈ-ਡਰ । ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ । ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗ-ਗੁਮੀ । ਨਿਆਰਉ-ਨਿਰਲੇਪ । ਮਾਨੁ- 
ਆਦਰ । ਅਪਮਾਨਾ- ਨਿਰਾਦਰ । ਜਿਹ-ਜਿਸ । ਆਸਾ ਮਨਸਾ-ਇੱਛਾ ਤੇ ਉਮੈਦਾਂ । ਤਿਆਰੈ-ਛਡ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ । ਨਿਰਾਸਾ-ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਪਰਸੈ ਨਾਹਿਨ-ਛੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਜੁਗਤਿ-ਜੀਵਨ ਜਾਚ । ਲੀਨ 
ਭਇਓ-ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਨੋਟ-ਨਾਹਨਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਨਾਹਿਨ' ਪਾਠ ਹੀ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ) । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖ ਵਿਚ ਦੁਖ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਡੋਲਦਾ 
ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਸੁੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ ਨਹੀ, (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ-ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ, (ਅਤੇ) ਸੋਨੇ ਨੂੰ 
ਮਿਟੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਝੋ (ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਾ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਨਿੰਦਿਆ ਹੈ, ਨਾਹ (ਕਿਸੇ 
ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ, (ਨਾਹ) ਲੋਭ ਹੈ, (ਨਾਹ) ਮੋਹ ਹੈ, (ਨਾਹ) ਹੰਕਾਰ ਹੈ, (ਉਹ) ਖੁਸ਼ੀ ਗ਼ਮੀ ਤੋਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਹ ਆਦਰ (ਤੇ ਨਾਹ) ਨਿਰਾਦਰ (ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ.ਭਾਵ ਇਹਨਾ ਤੋਂ 
ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਇਹੋ (ਜਿਹੀ ਜੀਵਨ) 
ਜੁਗਤੀ ਸਮਝੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁਖ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿਚ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਰਾਂ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ (ਮਿਲ ਕੇ 
ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨।੧੧। 


ਇ 


ਇਸ ਸਬਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਗਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ 
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ਕੀ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁਖ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ, ਲੋਭ-ਮੋਹ, ਹਰਖ-ਸੋਗ, ਮਾਨ- 
ਅਪਮਾਨ, ਆਸਾ-ਮਨਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕੋਧ ਆਦਿ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਾ ਫਟਕ ਸਕਦੇ ਦੂੰ 
ਹੋਣ ? ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰਸਿਖ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਉਹ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ $ 
ਹੋਇਆ ਵੀ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀਂ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ: [| 
ਨਿਕਸੁ ਰੇ ਪੰਖੀ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਪਾਂਖ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੦੪ 
'ਜਿਉ ਕਮਲ ਰਹੇ ਵਿਚਿ ਪਾਣੀ ਹੈ' ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਅਪਨਾਇਆਂ ਹੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਊ 
ਸੋਝੀ ਆਉਦੀ ਹੈ । ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸ ਕਾਮ.ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਝੈ 


ਗੱਦੀ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ , ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿਤੀ , ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸੇ । ਪਿਤਾ, ਮਾਤਾ, ਝੈ 
ਪੁਤਰ ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਧਰਮ ਤੋਂ ਵਾਰ ਦਿਤਾ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੀ ਇਸ ਊ 
ਅਗੰਮੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ 6 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਹੈ :- 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਏਹ ਪਰਸਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਗਹੀ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੬ € 
ਸੋ, ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਦੁਖ ਨਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਹੀਦਾ, ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਊ 
ਕਮਾਈ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਸਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । € 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਅਪਨੇ ਸੁਖ ਸਿਉ ਊ 
ਹੀ ਜਗੁ ਫਾਂਧਿਓ, ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸੁਖ ਮੈ ਆਨਿ ਬਹੁਤੁ $ 
ਮਿਲਿ ਬੈਠਤ, ਰਹਤ ਚਰੂ ਦਸਿ ਘੋਰ ॥ ਬਿਪਤਿ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿਤ, ਕੋਊ ਉ 
ਨ ਆਵਤ ਨੈਰੈ ।। ੧ ॥ ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਬਹੁਤੁ ਹਿਤੁ ਜਾ ਸਿਉ, ਸਦਾ ਰਹਤ ਸੰਗ $ 
ਲਾਗੀ ॥ ਜਬ ਹੀ ਹੰਸਿ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਇਆਂ, ਪ੍ਰੇਤ ਪ੍ਰੇਤ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥ ੨ ॥ ਇਹ ਉ 
ਬਿਧਿ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰ ਬਨਿਓ ਹੈ, ਜਾ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ।। ਅੰਤਿ ਬਾਰ ਨਾਨਕ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜੀ, ਕੋਊ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਓ ॥੩॥੧੨॥੧੩੯। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਾਹਿਤ : ਮਾਹੀਂ . ਸਿਉ . ਨਾਹੀਂ . ਚਹੂੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮਨ ਮਾਹੀ-ਮਨ ਵਿਚ । ਫਾਂਧਿਓ-ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕੋ-ਕੋਈ। ਕਾਹੂ ਕੋ-ਕਿਸੇ ਦ। ਆਨਿ-ਆਣ ਕੇ। ਚਹੂ ਦਿਸਿ-ਚੌਹਾਂ ਪਾਸਿਓਂ । ਹਿਤੁ-ਮੋਹ। ਸੰਗੁ-ਸਾਥ। 
ਹੰਸ-ਜੀਵਾਤਮਾ। ਪ੍ਰੇਤ-ਭੂਤ । ਬਿਉਹਾਰ-ਵਰਤਾਰਾ। ਅੰਤਿ ਬਾਰ-ਓੜਕ (ਅਖ਼ੀਰਲੇ) ਸਮੇਂ। 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਇਹ ਗੱਲ) ਸਮਝ ਲੈ (ਕਿ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਆਪਣੇ ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ (ਮਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ 
।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪਿਆਰੇ) ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ (ਯਾਰ-ਮਿੱਤਰ ਇਕੱਠੇ) ਮਿਲ ਕੇ (ਕੋਲ) ਆ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, 
(ਅਤੇ) ਚੌਹਾਂ ਪਾਸਿਓ ਘੇਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ) ਮੁਸੀਬਤ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੰਗ 
ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਓਦੋਂ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਘਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਬੜਾ ਮੋਹ (ਸਨੇਹ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜੀ) ਸਦਾ 
ਪਿਤੀ ਦੇ) ਨਾਲ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਨੇ) ਇਹ ਦੇਹੀ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ, (ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਇਸਤਰੀ ਭੀ) ਭੂਤ ਭੂਤ ਆਖ ਕੇ ਪਰੇ ਭਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਜੀਵ 
ਨੇ) ਮੋਹ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੰਤਿ (ਮਰਨ) ਸਮੇ, ਬਿਨਾਂ 
ਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਕੋਈ ਭੀ ਕੰਮ ਨਾ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਮਦਦਗਾਰ ਨਾ ਬਣਿਆ) 
।੩।੧੨।੧੩੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਯਥਾਰਥ ਸੁਖ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੁਖ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਏ.- 

ਮਨਮੁਖਾ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬੰਧੁ ॥ 

ਵੇਖਦਿਆ ਹੀ ਭਜਿ ਜਾਨਿ, ਕਦੇ ਨ ਪਾਇਨਿ ਬੰਧੁ ।। 

ਜਿਚਰੁ ਪੈਨਨਿ ਖਾਵਨੇ, ਤਿਚਰੁ ਰਖਨਿ ਗੰਢੁ । 

ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵਈ, ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਬੋਲਨਿ ਗੰਧੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੯ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ 
ਭਾਈ! ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤੂੰ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਤੂੰ ਕਦੇ ਅਲਗ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਵੇਖ! ਉਹ ਵੀ ਮਰਨ ਤੇ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰਕ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤ ਵੇਲੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਝੂਠਾ ਨੇਹੁ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਧਨ, ਪਦਾਰਥ, ਮਿਤਰਾਂ ਦਾ ਸੰਗੀ ਬਣਨਾ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, ਸਰੀਰ 
ਜੋ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । 

ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ ; 

ਜੋ ਤਨੁ ਉਪਜਿਆ ਸੰਗ ਹੀ, ਸੋ ਭੀ ਸੰਗ ਨ ਹੋਇਆ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੭੨੬ 


ਤਾ ਸਾ ਤਾ ਤਾ ਹੀ ਤਤ ਹੋਗਾ ਹੋਤਾ ਈਦ ਪਾਈ ਲਾ ਅਲ 


7 ਦੂ ਤੇ _ ਤਾ ਗਰ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧, ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਚਉਤੁਕੀ 9 
੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਪੜਉ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਹੋਰੁ ਨ ਪੂਜਉ, 

ਮੜੈ ਮਸਾਣਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਾਚਿ ਨ ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਵਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਮਿ & 
ਬੁਝਾਈ ॥ ਘਰ ਭੀਤਰਿ ਘਰੁ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ, ਸਹਜਿ ਰਤੇ ਮਨ ਭਾਈ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਭੂ 
ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ, ਤੂ ਦੇਵਹਿ ਮਤਿ ਸਾਈ ॥੧॥ ਮਨੁ ਬੈਰਾਗਿ ਰਤਉ ਬੈਰਾਗੀ, & 
ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਬਾਣੀ, ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਊ 
ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ਰਹਾਉ।। ਅਸੰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਕਹਹਿ ਬੈਰਾਗ. ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ ਜਿ # 
ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ॥ ਹਿਰਦੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਭੈ ਰਚਿਆ, ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਏਕੋ ਊ 
ਚੇਤੈ ਮਨੂਆ ਨ ਡੋਲੈ, ਧਾਵਤੁ ਵਰਜਿ ਰਹਾਵੈ ।। ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, € 
ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥ 


€ਜਜ॥ < ਪਜਰਨ $ ਪਜਜਨ < ਅਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ € 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੜਉਂ, ਪੂਜਉਂ, ਜਾਈਂ, ਦੇਵਹਿ, ਸਿਉਂ. ਕਹਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾ-ਪਨ । ਨ ਪੜਉ'ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਨ ਪੂਜਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਪੂਜਦਾ ਦੈ 
ਹ। ਮੜੈ ਮਸਾਣਿ-ਕਬਰਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਮਸਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਖੇ। ਨ ਜਾਈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਰਾਚਿ-ਰਜ ਕੇ, ਲਗ ਊਂ 
ਕੇ। ਪਰ ਘਰਿ-ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿੱਚ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਨੇ। ਘਰ ਭੀਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ। ਘਰੁ-ਅਸਲ) ਘਰ ਝੈ' 
(ਭਾਵ ਆਤਮ ਸਰੂਪ)। ਸਹਜਿ ਰਤੇ-ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ। ਭਾਈ-ਹੇ ਵੀਰ। ਊ 
ਦਾਨਾ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਬੀਨਾ-ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਤੂ ਦੇਵਹਿ-ਤੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਬੈਰਾਗਿ ਰਤਉ-ਵੈਰਾਗ ਵਿੱਚ ਰਚ $ 
ਕੇ। ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ। ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ, ਧਿਆਨ। ਅਸੰਖ ਬੈਰਾਗੀ- 
ਅਨਗਿਣਤ ਵੈਰਾਗੀ। ਕਹਹਿ-ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਧਾਵਤੁ-ਦੌੜਦਾ (ਮਨ)। ਵਰਜਿ ਰਹਾਵੈ-ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੇ। ੪ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਦੁਚਿਤੇਪਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ 
ਪੂਜਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਕਬਰਾਂ ਅਤੇ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਵਿਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ € 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਮੈਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, (ਕਿਉਂਕਿ ਮੋਰੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਮ ਨੇ ਊ 
ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਘਰ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਦੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ # 
(ਅਤੇ) ਸਹਜ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਇਹ ਅਵਸਥਾ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਊ 
ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਅਤੇ ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ, ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਓਹੀ (ਚੰਗੀ) ਮਤਿ ਹੈ।੧। € 
ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਬੈਰਾਗ ਵਿੱਚ ਰਚ ਕੇ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨੇ ਊ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹਰੀ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਇਕ ਰਸ ਬਾਣੀ ੬ 
(ਟਿਕ ਗਈ ਹੈ), ਸਚੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 
ਓਜ) € ਵਜ) 6 ਵਜ) 6 6ਜ॥ 6 ਨ) ੪ 080 € ਵਲ) & &## & &000 6 000 6 €ਜ॥ 6 ਪਲ) ੪ 


ਜਗ # ਪਜਰਨ 


ਆਜ ੭ ਪਜਜਨ $ ਪਸਰ $ ਪਜਜਤ $ ਅਜ਼ਲ % ਪਜਲਨ & 


€ ਵਜਨ % ਪਸਰ & ਪਤਰ 


% €80% ੪ 080 ੪ ੫802 ੪ <8% ੪ 7; ਗੁਹੁ ਹੁੰਤ ਨ੮੨ ਜੀ ਪ:' “੨੦ $ $ 68) 6 80 $ 68 ੨. 


੧ ਅਨਗਿਣਤ ਬੈਰਾਗੀ 'ਬੈਰਾਗ' (ਬਾਰੇ) ਕਹਿੰਦੇ (ਭਾਵ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ) ਹਨ. (ਪਰ) ਅਸਲ 
ਮਿ (ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਓਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ), ਸਦਾ (ਰੈਂਬੀ) ਡਰ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੇਂਸੀ ਹੋਈ) 
ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਚੇਤਦਾ (ਯਾਦ ਕਰਦਾ) ਹੈ, (ਉਸਦਾ) ਮਨ 

॥ (ਮਾਇਆ ਲਈ) ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ, (ਉਹ) ਦੌੜਦੇ (ਭਟਕਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ (ਜੋੜੀ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) 
€ ਡੇਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ 
| (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਮਨੂਆ ਪਉਣੁ ਬਿੰਦੁ ਸੁਖਵਾਸੀ, ਨਾਮਿ ਵਸੈ ਸੁਖ ਭਾਈ ॥ ਜਿਹਬਾ ਨੇਤਰ ਸੋਤ੍ਰ 
ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਜਲਿ ਬੂਝੀ ਤੁਝਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ 
ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥ ਭਿਖਿਆ ਨਾਮਿ ਰਜੇ ਸੰਤੋਖੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਹਜਿ ਪੀਆਈ ॥੩॥ 
ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚਿ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵੀ, ਜਬ ਲਗੁ ਦੂਜੀ ਰਾਈ ॥। ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਏਕੋ 
ਦਾਤਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਜੰਤ ਦੁਖਿ ਸਦਾ ਨਿਵਾਸੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ 
ਵਡਿਆਈ ॥ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਅਰਮਿ ਅਗੋਚਰ, ਕਹਣੈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੂਆ ਪਉਣੁ-ਹਵਾ ਵਰਗਾ (ਚੰਚਲ) ਮਨ। ਬਿੰਦੁ-ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ। ਸੁਖ ਵਾਸੀ- 
ਸੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਹਬਾ-ਜੀਤ। ਨੇਤ੍ਰ-ਅੱਖਾਂ। ਸੋਤ੍ਰ-ਕੰਨ। ਜਲਿ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗਨੀ। ਆਸ 
ਨਿਰਾਸ ਰਹੈ-(ਸਭ) ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ ਘਰਿਮਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ। 
ਭਿਖਿਆ-ਭਿਫਿਆ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਨਾਲ। ਰਜੇ ਸੰਤੋਖੀ-ਤ੍ਰਿਪਤੇ ਹੋਏ, ਰਜ.ਕੇ ਸੰਤੋਖੀ ਬਣ ਗਏ। ਪੀਆਈ- 
ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ ਵਿੱਚ। ਰਾਈ-ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿਤਨੀ, ਰੱਤਾ ਭਰ। ਜੰਤ-ਜੀਵ। ਦੁਖਿ-ਦੁੱਖ 
ਵਿੱਚ। ਦੇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਅਪਰ ਅਪਾਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਅਗੰਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ- ਦੀ 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਕਹਣੇ-ਕਹਿਣ ਨਾਲ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤਿ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਉਣ ਵਰਗਾ ਚੰਚਲ ਮਨ (ਜੇਕਰ) ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਭੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ 
ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਵਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ) ਜੀਭ, ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨ, 
ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਹਰੀ! ਜਿਸ ਦੀ) ਤੂੰ ਜਲਨ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, 
ਉਸਦੀ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਉਹ) ਵੈਰਾਗੀ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ ਰਹਿੰਦਾਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ) ਭਿਛਿਆ ਨਾਲ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੰਤੋਖੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ. (ਅਤੇ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਦੁਚਿਤਾਪਨ ਵਿੱਚ ਵੈਰਾਗ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਰਾਈ ਦੇ 
ਦਾਣੇ ਜਿਤਨੈ ਭੀ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਹੈ (ਬੈਰਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕੀਦਾ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਇਹ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤੇਰਾ 
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ਹੈ, ਤੂੰ ਇਕੋ ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ (ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਦਾਤਾ ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਜੀਵ ਸਦਾ ਦੁਖ 
ਵਿੱਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ-ਅਨੁਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ, ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਦੈ 
ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਕਹਿਣ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ` 
ਸਕਦੀ ।੪। ੯ 

ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਮਹਾ ਪਰਮਾਰਥੁ, ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਪਤਿ ਨਾਮ ॥ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ 
ਜੀਆ ਜਗਿ ਜੋਨੀ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਸਹਾਮੰ ॥ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮ ਕਰਾਏ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਨੂੰ 
ਤਗਤਿ ਦਰਿਾਮ ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਜੂਠ ਲਹ ਭੈ ਮਾਨ. ਆਧੇ ਗਿਆਨੁ ਅਗਾਮੰ ॥ ੫ ਚ 
॥ ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇਈ ਸਾਦੁ ਜਾਣਨਿ, ਆ 
ਕਿਆ ਕਥੀਐ ਭਾਈ, ਚਾਲਉ ਸਦਾ ਰਜਾਈ ॥। ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮੇਲੇ ਤਾ ਮਤਿ ਹੋਵੈ, 
ਨਿਗੁਰੇ ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥ ਜਿਉ ਚਲਾਏ ਤਿਉ ਚਾਲਹ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੇ 
ਚਤੁਰਾਈ ॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ। ਮਹਾ ਪਰਮਾਰਥ-ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਉਤਮ 
ਧਨ। ਤੀਨਿ ਭਵਣ-ਆਕਾਸ਼, ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ। ਪਤਿ-ਮਾਲਕ। ਨਾਮੰ-(ਇਹ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਹਨ। ਜੀਆ & 
ਜਗਿ ਜੋਨੀ-ਜੀਵ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ-(ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਦੇ ਲੇਖ 
ਅਨੁਸਾਰ। ਸਹਾਮੰ-(ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ) ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਕਰਮ-(ਸਾਧਾਰਨ; ਸਾਧਾਰਨ) ਕੰਮ। ਸੁਕਰਮ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ ਭਗਤਿ , 
ਦ੍ਰਿੜਾਮੰ-ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕੀ) ਕਰਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਸਿਖਾਉਂਦਾ) ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ 
ਜੂਠਿ-ਮੈਲ। ਭੈ ਮਾਨੰ-(ਹਰੀ ਦਾ) ਡਰ ਮੰਨਣ ਨਾਲ। ਅਗਾਮੰ-ਅਗੰਮ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ-ਜਿ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਸੇਈ-ਓਹੀ। 
ਜਾਣਨਿ-ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਅਕਥੈ ਕਾ-ਨਾ ਬਿਆਨ ਹੋ ਸਕਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ । ਚਾਲਉ-ਚਲੋ । ਰਜਾਈ- 
ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ! ਚਾਲਹ-ਚਲੀਏ। ਚਤੁਰਾਈ-ਚਾਲਾਕੀ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ (ਆਕਾਸ਼, ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦਾ) ਮਾਲਕ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਨਾਮ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਉਤਮ ਧਨ 
ਹੈ। ਜੀਆਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਜੋ) ਲੇਖ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਜਨਮ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਦੁਖ ਸੁਖ) ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। (ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਦੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਾਰਨ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ) ਅਪ ਹੀ ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਦੈ 
ਕਰਦ ਹੈ (ਹਰੀ ਦ) ਡਰ ਮਣ ਲਲ ਮਨ ਚ ਤੇ ਮੂੰ ਵਿਚ ਝੂਠ ਦੀ ਜੂ ੈ (ਉਹ) ਉ 
ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਅਪਹੁੰਚ ਗਿਆਨ ਨੂੰ (ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਸੁਆਦ ਓਹੀ ਜਾਣਦੇ 
ਹਨ। (ਇਹ ਸੁਆਦ) ਗੁੰਗੇ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਵਰਗਾ ਹੈ। ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕੀ ਕਥਨ ਦੈ 


€ ਪਰਤ ਜਲਣ € ਅਰਲਲਨ % ਅਜ਼ਲ) < ਜਨ < ਨਜਰ) < <0ਜ੩ % ਅਨਤ # ਪਤਰ ੦ 


% ਕਜਰ % ਜਲ & 


ਗਜ $ ਅਸਤ) $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਰਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤਨ 
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੯ 
€ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਜੀਵ ਅਸਮਰਥ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) ਸਦਾ (ਉਸਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਚਲੋ। (ਪਰ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ॥ 
ਤਾਂ ਹੀ ਚਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਦਾਤਾਰ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, (ਫਿਰ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਚਲਣ [ 
੬ ਵਾਲੀ) ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ) ਨਿਗੁਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਤਿ (ਸਮਝ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਹੇ 

ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਚਲਾਵੇ ਤਿਵੇਂ ਚਲੀਏ, (ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕੀ $ 
(ਧਰਨ ਉਤ ( 
] ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ, ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਆਪਾਰਾ ॥ ਜਿਤੁ $ 
ਤੁਧੁ ਲਾਏ ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਤੂ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਵਣਹਾਰਾ ।। ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਜੇ ਕਿਛੁ 
ਦਿ ਗਿ ਮਿ 
ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ ੭ ॥ ਗਗਨੰਤਰਿ ਵਾਸਿਆ ਗੁਣ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਗੁਣ ਮਹਿ ,, 
ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ।। ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਕਹੈ ਕਹਾਵੈ, ਤਤੋ ਤਤੁ ਵਖਾਨੰ ॥ ਸਬਦੁ ਗੁਰ [ 
ਪੀਰਾ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰਾ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨੰ ॥ ਪੂਰਾ ਬੈਰਾਗੀ ਸਹਜਿ &, 
ਸੁਭਾਗੀ, ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਨ ॥ ੮ ॥ ੧॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭਰਮਿ-ਭਰਮ (ਅਗਿਆਨ) ਵਿੱਚ । ਭਗਤੀ-ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ । ਰਾਤੇ-ਰੰਗੈ ਹੋਏ। ੯ 
ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦੁ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ। ਅਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ। ਗਗਨੰਤਰਿ-ਗਗਨ (ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ [ 
| 

6 

ਰ 

| 

| 

੯ 


€ਜਜਨ # ਵਜਨ $ ਪਤਰ) ੦ 


ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਾਲੈ ਆਤਮ ਮੰਡਲ) ਵਿੱਚ। ਵਾਸਿਆ-ਵਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਗਾਸਿਆ-ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਧਿਆਨੰ-ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਟਿਕਾਉ। ਕਹੈ ਕਹਾਵੈ-(ਆਪ) ਜਪਦਾ ਹੈ (ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ) ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਤੋ 
ਤਤੁ-ਤਤ ਹੀ ਤੱਤ, ਨਿਰਾ ਸਂਚ। ਵਖਾਨੰ-ਆਖਦਾ ਹੈ। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ-ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ, ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ। 
ਬਉਰਾਨੰ-ਪਾਗ਼ਲ। ਸੁਭਾਗੀ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅੰਤੇ) 
ਕਈ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਰੰਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, (ਇਹ) ਤੇਰਾ ਖੇਲ ਬੇਅੰਤਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ । 

ਹੈ ਪਰਭੂ) ਜਿਸ (ਪਾਸੇ) ਤੁਧ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਲਾਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ (ਤਾਂ) ਕਰਾਂ ਜੇ ਮੇਰਾ 
ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਹੋਵੇ, (ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਇਹ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਸਭ) ਤੇਰਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ) ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਤੁਸਾਂ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਆਪਣਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਗਗਨ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਆਤਮਿਕ 
ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ) ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
(ਹੁਣ ਬੈਰਾਗੀ ਮਨ ਰੱਬ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ (ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਹਰੀ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, (ਬੈਰਾਗੀ ਮਨ ਆਪ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਜਪਦਾ (ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ) 


ਜਤ) # ਵਜ % ਪਰ) # ਅਲ ੭ ਪਜਨਨ < ਪਜਨਨ ੪ ਅਲਗ $ ਪਜੜਨ ੪ 
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ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੀ ਸੈਂਚ ਵਰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ, ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਹੈ, (ਸ਼ਬਦ) ਡੂੰਘਾ 
ਤੇ ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਪਾ਼ਲ ਹੋਇਆ (ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪੂਰਾ ਬੈਰਾਗੀ ਹੈ, (ਜੋ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ.(ਉਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜਿਸਦਾ) ਮਨ (ਨਿਰੋਲ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਕੇਵਲ 
ਇਕ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਰਖਦਾ ਹੈ) ।੮।੧। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ, ਮੜ੍ਹੀਆਂ 
ਮਸਾਣਾਂ ਅਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:- 

ਭੂਮਿ ਮਸਾਣ ਕੀ ਭਸਮ ਲਗਾਈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਤੁ ਨ ਪਾਇਆ।[ਪੰਨਾ ੫੨੬ 

ਅਸਲ ਬੈਰਾਗੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰੰਤਰ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ- ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਅੱਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ. ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਵਿੱਚ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਾਲਮ ਤਾੜੀ ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਨਾਮ ਦਾਂ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਕੇ ਸੰਤੋਖ ਵਿੱਚ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਬੈਰਾਗ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦੁਬਿਧਾ ਹੈ। ਜੇ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਦ੍ਰੈਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਨਹੀਂ 
ਟਿਕਦਾ। ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਇਸ ਦੀ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਵਿੱਚ ਪਤਿ ਰਹਿ 
ਆਵੇ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਪਾਪ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੱਚੀ ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਬਣਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਗੁੰਗੇ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਚਖਿਆ ਹੋਵੇ ਓਹੀ 
ਇਸਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਅਕਥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਗੁਰਾ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਭਾਵੇਂ ਓਹ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਚਤੁਰਾਈਆਂ 
ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਕਰੀ ਜਾਏ। 

ਅੰਤਲੇ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਸ 
ਵਿੱਚ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਾਰਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਵਿੱਚ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਤ ਗੁਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਓਦੋਂ ''ਤਤੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ, ਸੋਹੰ ਭੇਦੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ ੪ 
(ਪੰਨਾ ੫੯੯) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ 
ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬੈਰਾਗੀ ਨੂੰ ਸਬਦ # 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗ ਕਮਲਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਹਰ ਮੇ ਦੂ ਹਂ ਹਾ 


ਵਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਵਾ ਵਾਰਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਗਾ ਰਿ 
ਨ ਬਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਤੇ ਗਾਂ ਗਗਨ 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਬਦ ਨਾਲ ਰਚ ਕੇ ਸਚਾ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਿਰੀਆਂ ਰਲਾ” 
ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਤਿਤੁਕੀ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨੀ ਭਾਈ, ਕਰਮ ਧਰਮ 
ਬੰਧਕਾਰੀ ॥। ਪਾਪਿ ਪੁੰਨਿ ਜਗੁ ਜਾਇਆ ਭਾਈ, ਬਿਨਸੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ ॥ ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਜਗਿ ਮੋਹਣੀ ਭਾਈ. ਕਰਮ ਸਭੇ ਵੇਕਾਰੀ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਪੰਡਿਤ ਕਰਮਾਕਾਰੀ 
॥। ਜਿਤੁ ਕਰਮਿ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ, ਸੁ ਆਤਮ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ।ਰਹਾਉ॥। ਸਾਸਤੁ ਬੈਦੁ 
ਬਕੈ ਖੜੋ ਭਾਈ, ਕਰਮ ਕਰਹੁ ਸੰਸਾਰੀ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਮੈਲੁ ਨ ਚੂਕਈ ਭਾਈ, ਅੰਤਰਿ 
ਮੈਲੁ ਵਿਕਾਰੀ ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਡੂਬੀ ਮਾਕੁਰੀ ਭਾਈ. ਉਂਡੀ ਸਿਰ ਕੈ ਭਾਰੀ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਸਾ ਮਨਸਾ-ਉਮੀਦਾਂ ਤੇ ਇਛਾਵਾਂ। ਬੰਧਨੀ-ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ। ਪਾਪਿ ਪੁੰਨਿ-ਪਾਪ ਤੇ 
ਪੁੰਨ (ਕਰਮਾਂ, ਕਰਮਾਂ) ਵਿੱਚ। ਜਗੁ ਜਾਇਆ-ਜਗਤ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵੇਕਾਰੀ- 
ਵਿਅਰਥ। ਕਰਮਾਕਾਰੀ-ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਜਿਤੁ ਕਰਮਿ-ਜਿਸ ਕਰਮ ਨਾਲ। ਆਤਮ ਤਤੁ- 
ਆਤਮਾ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ (ਮੂਲ, ਮੂਲ)। ਬੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰਨ ਲਈ। ਬਕੈ ਖੜੋ-ਖਲੋ ਕੇ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਮ 
ਕਰਹੁ-ਕਰਮ ਕਰੋ । ਸੰਸਾਰੀ-ਹੇ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕੋਂ। ਪਾਖੰਡਿ-ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਵਿਕਾਰੀ-ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ । ਮਾਕੁਰੀ-ਮਕੜੀ । ਉਂਡੀ-ਉਲਟੀ ਹੋ ਕੇ । ਸਿਰ ਕੇ ਭਾਰੀ-ਸਿਰ ਪਰਨੇ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਉਮੀਦਾਂ ਤੇ ਇਛਾਵਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹਣ (ਜਕੜਨ) ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, 
(ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ) ਕਰਮ ਅਤੇ ਧਰਮ ਸਾਰੇ (ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਹੇ ਭਾਈ! (ਰਸਮੀ) ਪਾਪਾਂ 
ਪੁੰਨਾਂ (ਕਰਮਾਂ) ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਜੰਮਦਾ (ਮਰਦਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ 
ਭਾਈ! (ਇਹ) ਮਾਇਆ ਜਗਤ ਵਿੱਚ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜਿਸ. ਦੇ ਆਸਰੇ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ) 
ਕਰਮ ਵਿਅਰਥ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਹੇ ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ! ਸੁਣ (ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤੱਤ ਰੂਪ ਨਹੀਂ 
ਹੈ) । ਜਿਸ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਕਰਮ) ਆਤਮਿਕ ਤਤੁ 
(ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵੇਖਰਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਭਾਈ (ਪੰਡਿਤਾ !) ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਵੇਦ (ਜੋ) ਆਖਦਾ ਹੈ. (ਤੂੰ) ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ (ਲੋਕਾਂ ਤਾਈਂ ਉਸਦਾ) 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ) ਸੰਸਾਰੀ (ਲੋਕੋ ! ਤੁਸੀਂ ਅਮਕਾ) ਕਰਮ ਕਰੋ (ਪਰ ਤੂੰ ਆਪ ਉਹ ਕਰਮ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕੇਵਲ ਪਾਠ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਖੰਡ (ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਚੋਂ ਵਿਸ਼ੈ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਗੋਂ ਮਨ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ (ਜਹਾ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ) ਮਕੜੀ ਉਲਟੀ (ਭਾਵ) ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ ਰਹਿ ਕੇ (ਜਾਲਾ ਤਣਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਵਿੱਚ 
ਆਪ ਹੀ ਫਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਵੀ ਪਾਖੰਡ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬੇਲੀ 


ਲਿਾਵਾਰਨਾ ਵਾਦ ਦਾਰਾ ਅਦਾ ਅਦਾ ਲਾ ਤਾ ਸਿਰ ਸਰ 
(ਨਾਵ ਉਆ ਕਟਕ 
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ਡੋਬ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 

ਦੁਰਮਤਿ ਘਣੀ ਵਿਗੂਤੀ ਭਾਈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ 
ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ, ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ. ਸੁਖੁ 
ਪਾਏ ਭਾਈ, ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥੩॥ ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਜੈ ਭਾਈ. ਮਨ 
ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਬੂਝੈ ਭਾਈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਕਿ ਕਰਮ.ਕਮਾਵੈ ਭਾਈ. ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਈ ॥੪॥ ਪੰਡਿਤ 
ਦਹੀ ਵਿਲੋਈਐ ਭਾਈ, ਵਿਚਹੁ ਨਿਕਲੈ ਤਥੁ । ਜਲੁ ਮਥੀਐ, ਜਲੁ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ, 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਏਹਾ ਵਥੁ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਰਮਿ ਵਿਗੁਚੀਐ ਭਾਈ. ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਉ 
€ ਅਲਖੁ ॥ ੫ ॥ ਇਹੁ ਜੁਗੁ ਤਾਗੋ ਸੂਤ ਕੋ ਭਾਈ, ਦਹਦਿਸ ਬਾਧੋ ਮਾਇ ॥ ਬਿਨੁ 
| ਗੁਰ ਗਾਠਿ ਨ ਛੂਟਈ ਭਾਈ. ਥਾਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਮਿ 
$ ਭੁਲਾਇਆ ਭਾਈ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ। ਘਣੀ-ਬਹੁਤ। ਵਿਗੂਤੀ-ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

€ ਖੁਆਈ-ਖੁੰਝਾਈ, ਗਵਾਈ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ ਹੈ। ਰਹਾਈ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਚਿ ਸਹਜੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਗਊ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ। ਮਗੁ-(ਪਰਮਾਰਥ) ਰਸਤਾ। ਖਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। 
੯ ਅਰਥ : ਹੈ ਤਾਈ! ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤੀ (ਲੁਕਾਈ) ਖ਼ਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ 
ਊ ।ੱਤ (ਤਸ ਕੇ ਅਸਲੀ ਰਹ ਤੇ) ਪੁੰਝ ਗਈ ਹੈ (ਤਵ ਕਰਹ ਹੈ ਗਈ ਹੈ ਹ ਤਣ ਅਤ 
ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ ) ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਅਥਵਾ 
ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ)। ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਸਿਮਰੇ), ਤਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਮਰਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ। ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਹੈ ਭਾਈ! ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਮਨ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਆਤਮ ਗਿਆਨ 
ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, `ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਹੈ ਉਹ ਕੀ ਕਰਮ (ਕਰਤੂਤ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਉਹ ਤਾਂ ਮਾਨੋ) ਕੂੜ ਬੋਲ 
ਕੇ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 

ਹੈ ਭਾਈ ਪੰਡਿਤ! (ਜੇ) ਦਹੀ ਰਿੜਕੀਏ (ਤਾਂ ਉਸ) ਵਿੱਚੋਂ ਮੱਖਣ (ਘਿਉ) ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਭਾਈ (ਜੋਕਰ) ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕੀਏ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, (ਬਸ) ਇਹ ਜਗਤ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਸਤੂ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਵਾਂਗੂ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ. ਲਖਤਾ ਤੋਂ 
ਊ[ “ਤਾਜ ਕੂਪ ਪੂ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਬੈਠਾ ਹੈ, (ਪਨ ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ 


€ਜ੩੭ # ਪਰਲ ੯ ਪਜਜਨ $ ਪਜਤਨ ੪ ਪਜਰਨ ੪ 


ਤਾ ਮਲ 
ਪਿ 


% ਵਗ % ਵਰਨ ੪ ਵਡ, < ਰਜ ੯ ਰਜਤ <- ਰਲ ੯ ਰਤ € ਵਤਨ ੪ ਹਜ € ਰੜਤ € 68 ੯ €ਤਲ ੪ 


% ੫੩੭ ੪ ੫80 ੪ 082 ੪ 888 ੪ ਨੁੰ ਗੁਹੂ ਗੁੰਤ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰ ੨੫ ੪ €8% ੪ €8% 6 62 ੨- 


4 ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋ) “੮: ਭਰਮ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ) ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ।੫। 
॥ ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਜਗਤ (ਕੱਚੇ) ਸੂਤਰ ਦੇ ਧਾਗੇ ਵਾਂਗ (ਕੱਚਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ) 
ਮਾਇਆ (ਮੋਹ) ਨੇ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲੋਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸਿਓ) ਬੰਨ੍ਹ ਛੱਡਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੋਹ ਦੀ) 

ਗੰਢ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੀ, (ਸਾਰੇ ਸਿਆਣੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਰਮ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥੈਂਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਅਕਹਿ ਹਾਲਤ ਹੈ)।੬। 

ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਭਉ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ, ਭੈ ਮਰਣਾ ਸਚੁ ਲੇਖੁ ॥ ਮਜਨੁ ਦਾਨੁ 
ਚੰਗਿਆਈਆ ਭਾਈ. ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਵਿਸੇਖੁ ॥ ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਭਾਈ. ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਚੂਕਾ ਭੇਖੁ ॥੭॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਹਾਟੁ ਸਰਾਫ ਕੋ 
ਭਾਈ, ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਇਹੁ ਵਖਰੁ ਵਾਪਾਰੀ ਸੋ ਦ੍ਰਿੜੈ ਭਾਈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ 
ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ।। ਧਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਭਾਈ. ਮੇਲਿ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰੁ ॥੮॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਉ-(ਰੱਂਬੀ) ਡਰ। ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ। ਵਿਸੇਖੁ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼। ਅੰਕਸੁ-ਕੁੰਡਾ (ਜੋ ਹਾਥੀ 
ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਭੇਖੁ-(ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ) ਲਿਬਾਸ। ਹਾਫੁ-ਹੱਟ, ਦੁਕਾਨ। ਸਰਾਫ ਕੋ- 
ਸਰਾਫੁ ਦਾ। ਵਖਰੁ-ਸੌਦਾ । ਅਪਾਰੁ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਸੋ ਦ੍ਰਿੜੈ-ਉਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੈਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਰਬੀ) ਡਰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਇਸ) ਡਰ 
ਨਾਲ (ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਣਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਲੇਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ! (ਤੀਰਥ) ਇਸ਼ਨਾਨ, ਦਾਨ 
(ਅਤੇ ਹੋਰ) ਚੰਗਿਆਈਆਂ (ਕਰਨ ਨਾਲੋ) ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਨੀਸਾਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ (ਵਸਤੂ) ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ (ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹਾਥੀ (ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਕੁੰਡਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ 


ਰੂਪ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਵੇਸ (ਪਾਖੰਡ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਰਿਆ (ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਭੇਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਅਲੇਖ ਅੰਦਰ ਆ 
ਵਸਿਆ)।੭। 

ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ) ਸਰਾਫੁ ਦਾ ਹੱਟ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ (ਨਾਮ) ਵਖਰ ਨੂੰ ਉਹ ਵਾਪਾਰੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ (ਆਤਮ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਵਾਪਾਰੀ 
ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਿਉਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੮।੨। 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿੱਚ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ 
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€ 
! ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ''ਆਤਮ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ'' ਹੈ। 
ਦੇ ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵੱਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ ਬਥੇਰੀ ਲੋਕਾਈ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਦੈ 
ਫ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ 
ਏ_ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ 
ਉਤ ਦਾ ਨਿਆਣੀ ਰਕਤ ਇੰ ਰਬ ਦੀ 
ਇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾਨ ਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਧੀਆ 
॥ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਸਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਬਣ 
$' ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਚਾਹਕਾਂ ਤੇ ਗਾਟਕਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਇਧਰ ਓਧਰ 
| ਅਖਉਤੀ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਡੇਰਿਆਂ ਤੇ ਭਟਕਣ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੱਕਣ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ 
€ ਜੀ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ, ਫਿਰ ਵੇਖਣ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਨਾਮ 
॥ ਦਾ ਖੇੜਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
6 ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨ ਕੇ ਸਾਥ ਤਰੇ 
| ॥ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਠਾਕ ਨ ਪਾਈਐ ਪਿਆਰੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨ ਹਰੇ ॥। ਬੂਡੇ ਭਾਰੇ ਭੈ ਬਿਨਾ 
$' ਪਿਆਰੇ, ਤਾਰੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥੧॥ ਭੀ ਤੂਹੈ ਸਾਲਾਹਣਾ ਪਿਆਰੇ, ਭੀ ਤੇਰੀ ਸਾਲਾਹ 
| ॥ ਵਿਣੁ ਬੋਹਿਥ, ਭੈ ਡੁਬੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਕੰਧੀ ਪਾਇ ਕਹਾਹ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਭੂ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ ਪਿਆਰੇ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਲਾਹਨਿ ਸੇ 
ਚ ਤਣੇ ।ਪਆਰੇ, ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਜੋ ਮਿਠੇ ਪਿਆਰੇ ਰਸ 
€ 
੍ ਲੈ ਤਤੁ ਵਿਲੋਇ ॥ ੨॥ 
੫ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਥ-ਕਾਫੁਲੋ। ਠਾਕ-ਰੋਕ। ਹਰੇ-ਹਰੀ। ਬੂਡੇ-ਡੁਬ ਗਏ। ਭਾਰੇ-(ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ 
$ ਨਾਲ) ਭਾਰੇ ਹੋਏ। ਭੀ-ਫਿਰ ਵੀ। ਭੈ-ਡਰਾਉਣਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ)। ਕੰਧੀ-ਕੰਢਾ। _ਕਹਾਹ-ਕਿਵੇਂ?। 
ਅ ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹਣ ਯੋਗ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਤਤੁ-ਮੱਖਣ, (ਅਸਲੀਅਤ)। ਵਿਲੋਇ-ਰਿੜਕ ਕੇ। 
| ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਥ (ਜੋ ਕਾਫਲੇ 
ਮਿਲੇ, ਉਹ ਵੀ) ਤਰ ਗਏ। ਹੈ ਪਿਆਰੇ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕੋਈ) ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ 
ਛੂ (ਕਿਉਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜੀਭ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ 
[ ਬਿਨਾ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ) ਭਾਰੇ ਹੋਏ ਸਨ (ਓਹ) ਡੁਬ ਗਏ (ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ) 
€ ਨਜ਼ਰ ਕੀਤੀ ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ।੧॥ 
| ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਫਿਰ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਹੀ (ਸਿਫਤਿ) ਸਲਾਹ (ਕਰਨੀ ਹੈ) 
[ ਬਿਨਾ ਜਹਾਜ਼ ਦੇ (ਜੀਵ) ਡਰਾਉਣੈ (ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿੱਚ ਡੁਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਤੋਂ 
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ਉ (ਰਬੀ ਘਰ ਵਿੱਚ) ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈਂ?।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ 
ਉਚ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਉਤ ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਜੇ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, (ਤਾਂ 'ਤਾਂ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਤੱਤ 

੫ (ਨਾਮ ਰੱਸ ਰੂਪੀ) ਮੱਖਣ (ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। 
॥ ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ ਸਾਚ ਕਾ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਆਇਆ ਲਿਖਿ 
ਲੈ ਜਾਵਣਾ ਪਿਆਰੇ, ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੀਐ 
ਪਿਆਰੇ, ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਤਾਣੁ ॥੩॥ ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਮਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਹੁਕਮੈ ਉਦਰ 
ਮਝਾਰਿ ॥ ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਉਧਉ ਸਿਰ ਕੈ ਭਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਦਰਗਹ ਜਾਣੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਚਲੈ ਕਾਰਜ ਸਾਰਿ ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ-ਇਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਪਰਵਾਨਾ। ਨੀਸਾਣੂ-ਨਿਸ਼ਾਨ, ਮੁਹਰ। ਨਿੰਮਿਆ- 
ਟਿਕਿਆ। ਉਦਰ ਮਝਾਰਿ-(ਮਾਂ ਦੇ) ਪੈਟ ਵਿੱਚ! ਊਧਉ-ਉਲਟਾ (ਉਚਾਰਨ- ਉਂਧਉ)। ਸਿਰ ਕੈ ਭਾਰਿ- 
ਸਿਰ ਪਰਨੇ। ਸਾਰਿ-ਸੰਭਾਲ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ) ਦਾ ਪਰਵਾਨਾ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) 
ਇਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਨਾਮ ਹੀ ਸੱਚਾ ਨੀਸਾਣ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੋਣ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ) 
ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਜੋ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਇਆ ਹੈ (ਉਸਨੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਨਾ ਲਿਖ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਿਆਰੇ!) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਪਛਾਣ। ਹੇ ਪਿਆਰੇਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ, (ਯਾਦ ਰਖ ਕਿ) ਸੱਚੇ (ਗੁਰੂ) ਦਾ 
ਬਲ (ਸਦਾ ਸੱਚਾ) ਹੈ।੩। ੍ 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਜੀਵ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਟਿਕਿਆ _ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿੱਚ (ਬਚਾ ਬਣਿਆ )। (ਜੀਵ) ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਉਲਟਾ (ਹੋ 
ਕੇ) ਜਨਮਿਆ । (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 
ਆਪਣਾ) ਕੰਮ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਸਵਾਰ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 

ਹੁਕਸੈ ਅੰਦਰਿ ਆਇਆ ਪਿਆਰੇ, ਹੁਕਮੇ ਜਾਦੋ ਜਾਇ ॥। ਹੁਕਮੇ ਬੰਨ 
ਚਲਾਈਐ ਪਿਆਰੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥ ਹੁਕਮੇ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ ਪਿਆਰੇ, $ 
ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ॥੫॥ ਹੁਕਮੈ ਗਣਤ ਗਣਾਈਐ ਪਿਆਰੇ, ਜਕਸੇ ਉਸੇ ਦੋਇ ਉ 
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॥ ਹੁਕਮੇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ਪਿਆਰੇ, ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੀ ਰੋਇ ॥ ਹੁਕਮੁ ਸਿਵਾਪੈ ਸਾਹ 
ਕਾ ਪਿਆਰੇ, ਸਚੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ ॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੰਨਿ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਲਹੈ-ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ। ਗਣਤ ਗਣਾਈਐ- 
ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਵਿੱਚ ਧੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੋਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। ਭਵੈ-ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਵਾਈਐ-ਫਿਰਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਠੀ-ਠੌਂਗੀ ਹੋਈ। ਸਿਵਾਧੈ-ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
___ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਆਇਆ 
(ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਧੌਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਸਜ਼ਾ ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਜੋ ਜੀਵ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਓਹ 
ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਆਦਰ ਸਹਿਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਵ) ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਉਮੈ ਤੇ 
ਦ੍ਰੈਤ (ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ) ਭਟਕਦਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਵਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਠਗੀ ਹੋਈ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਰੋਂਦੀ ਹੈ। 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ! ਜੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਡਿਆਈ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੬। 

ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਆਖੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਕਿਉ ਸੁਣੀਐ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ ਜਿਨੀ ਸੋ 
ਸਾਲਾਹਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਨਾਉ ਮਿਲੈ ਸੰਤੋਖੀਆ 
ਪਿਆਰੇ, ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ ੭ ॥ ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਮਨੁ 
ਮਸਵਾਣੀ ਧਾਰਿ ।॥ ਲਲਤਾ ਲੇਖਣਿ ਸਚ ਕੀ ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਲਿਖਹੁ ਵੀਚਾਰਿ 
। ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਪਿਆਰੇ, ਸਾਚੁ ਲਿਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥੮॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਨਾਉਂ, ਜਾਉਂ, ਮਿਲਾਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਖਣਿ-ਆਖਣ. ਵਿੱਚ। ਸੰਤੋਖੀਆ-ਰਜ ਜਾਵਾਂ। ਮੇਲਿ-ਮੇਲੇ। ਮਿਲਾਉ-(ਤਾਂ) 
ਮਿਲਾਂ। ਕਾਗਦੁ-ਕਾਗਜ਼ । ਮਸਵਾਣੀ-ਦਵਾਤ । ਧਾਰਿ-ਬਣ ਲਈਏ । ਲਲਤਾ-ਜੀਭ । ਲੇਖਣਿ-ਲਿਖਣ 
ਵਾਲੀ ਕਲਮ । ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾ ਕੇ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਨਾਮ) ਆਪਣ ਵਿੱਚ (ਬਹੁਤ) ਔਖਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਇਹ) ਸਚਾ (ਨਾਮ) 
ਕਿਵੇਂ ਸੁਣਿਆ ਜਾਏ? (ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) ਹੇ 
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ਪਿਆਰੇ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ. ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ! ਨਾਮ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਤਾ ਮੈਂ ਰਜ ਜਾਵਾਂ (ਜੋ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ ਮੇਲੇ (ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਵਾਂ।੭। 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਜੇ ਸਰੀਰ ਕਾਗਜ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਸਿਆਹੀ ਦੀ) ਦਵਾਤ ਬਣਾ ਲਈਏ, 
ਜੀਭ. ਸੱਚ ਦੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਕਲਮ ਹੋਵੇ (ਫਿਰ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਲਿਖੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਉਹ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਲਿਖਾਰੀ ਹੈ (ਜੋ) ਸੱਚ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਲਿਖਦਾ ਹੈ।੮।੩। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਆਣਾ ਜਾਣਾ ਸਭ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਹੈ । ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਿਫਤ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ:- ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਉ ਸਰੂਪ ਹੈ,ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਸੁ ਪਾਰਿ ਲਘਾਈ।[ਪੰਨਾ ੩੦੧ 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਜੇਵਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਕਹਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸੁਣਤੇ ਸਭਿ ਧੰਨੁ, ਲਿਖਤ 1 ਕੁਲੁ ਤਾਰਿਆ ਜੀਉ । _ਪਿੰਨਾ ੮੧ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ 
ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧ ਪਹਿਲਾ ਦੁਤੁਕੀ ॥ ਤੂ ਗੁਣ ਦਾਤੋਂ ਨਿਰਮਲੋ ਭਾਈ, 
ਭਉ ਨਿਰਮਲੁ ਨਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਨਿਰਗੁਣੈ ਭਾਈ. ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਗੁਣੁ ਸੋਇ 
' ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ! ਤੂ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਵੇਖੁ ॥ ਹਉ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀਆ ਭਾਈ, ਮਨਿ 
ਭਨ ਸਿ ਤੀ 
ਤਾਣ ਜੇ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਮੋਇ ॥੨॥ 
ਕੰ ਸ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ, ਹਉਂ ਮਹਿ । 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਣ ਦਾਤੌ-ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਭਾਈ-ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ!)। ਨਿਰਗੁਣੈ-ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਸਖਣੇ । ਗੁਣ ਸੋਇ-ਓਹ (ਨਿਰਮਲਤਾ ਵਾਲਾ) ਗੁਣ । ਪ੍ਰੀਤਮਾ-ਹੇ ਪਿਆਰਿਆ !। ਪਾਖੰਡੀਆ-ਪਾਖੰਡੀ । 


% ਵਜ ੭ ਪਜਤਨ # ਪਜਤਰ” % ਵਜਨ ੪ ਪਰਤ” ੪ ਜਤਨ ਪਤਨ ੪ ਪਨਰਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ 


ਜਤਨ 6 ਪਤਤਨ- € ਜਤਨ % ਪਜਤਤ” # ਪਤਨ € ਪਤਤਨ> € ਪਤ ੪ ਪਰਤ” % ਪਤਤਤ ੯ ਵਰਤਨ, ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤ, ੯ ਪਤਤਤ, ੯. ਪਤਨ ੯. ਪਰਤ € 


€ ਦੰਗ) % ਰਜਤ ੪ ਰਜਤ 6 ਵਲਲ ੪ 000 € ਰਜਤ ੪ ਰਤਨ ੪ ਵਜਤ ੪ 0ਲ> ੪ ਤਲ ੪ 000 ੪ €ਤ9 € 


੩੯੨ 89 € 088 € 0888 6 ਨੁੰ ਗੁੂ ਗੁੰਤ ਸਾਹਿਸ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੨੭ € 000 % ਵਜ ੪ ਓਜਤ € ਓਜਤ € 


6 

ਵਜ, ਬੋਇ-ਦਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਮਇਜਮੋ ਲਵ, ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਵੇ। 

੧ ਅਰਥ : ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ) ਤੂੰ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈਂ. ਪਰ ਸਾਡਾ ਮਨ ਸਾਫੁ ਨਹੀਂ ਪੂ 
ਉ ; ੮ ਰਮਨ ਹਾਂ ਤੇ ਜਰਾ ਹੈ ਪਿਆਗੇ! ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਓਹ (ਨਿਰਮਲ) ਗੁਣ ਮਿਲ 
$ ਸਕਦੇ ਹਨ ।੧। 

| ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆਂ! ਤੂੰ ਕਰਤਾਰ ਹੈ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖ (ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! 
$' ਨੇ ਪਪੀ ਤੇ ਪਾਖੰਡੀ ਹਾਂ, (ਤੂੰ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਵਿਸੇਸ਼ ਨਾਮ (ਵਸਾ ਦੇ)।ਰਹਾਉ। 

ਉ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆ 
€ਚ਼ਾਲਾਕੀ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਜੇਕਰ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ) ਗਿਆਨ 

[ (ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਸਮੋ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਮਾਲਕ 
€` ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। 

॥ ਰੂੜੌ ਰੂੜੌ ਆਂਖੀਐ ਭਾਈ, ਰੂੜੋਂ ਲਾਲ ਚਲੂਲੁ ॥ ਜੇ ਮਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬੈਰਾਗੀਐ 
9 ਭਾਈ. ਦਰਿ ਘਰਿ ਸਾਚੁ ਅਭੂਲੁ ॥ ੩ ॥ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸਿ ਤੂ ਭਾਈ. ਘਰਿ ਘਰਿ ਤੂ 
ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਭਾਈ. ਚੂਕਾ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ੪ ॥ 

ਵ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਪਾਤਾਲੀਂ, ਮਨਹੁੰ । 

ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਰੂੜੌ ਰੂੜੌ-ਸੁੰਦਰ, ਸੋਹਣੇ। ਲਾਲ-ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰਾ। ਚਲੂਲ-ਦੂੰ 
॥ ਲਾਲਾ, ਗੁਲ ਲਾਲ ਵਰਗਾ, ਲਾਲ। ਬੈਰਾਗੀਐ-ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ। ਦਰਿ-ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ। ਘਰਿ-ਮਹਲ ਵਿੱਚ। 
9੫੬ ਅਭੂਲੁ-ਭੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਾਤਾਲੀ-ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿੱਚ, ਭਾਵ ਹੇਠਾਂ। ਆਕਾਸਿ-ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ। ਘਰਿ ਘਰਿ- 
॥ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ-ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ। ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ। ਗੁਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ। 

0 ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸਨੂੰ) ਸੁੰਦਰ ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ, (ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ) 
| ਆਖਆ ਜਾਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਮਨ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਬਰਾਗ) ਪੇ੍‌ਮ ਲਾ ਲਦੇ (ਤਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਲ 
€ਦੁਰਬਾਰ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਤੇ ਭੁਲ-ਰਹਿਤ (ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 

॥__3#ਅਰੇ ਪੂ) ਤੂੰ ਪਾਤਲਾਂ ਵਿੱਚ, ਆਕਾਸ਼ ਦਿੱਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਮੌਜੂਦ) ਹੈਂ ਹਰੇਕ ਜਗਹ 
€ ਤੂੰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣ (ਅਤੇ) ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
॥ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 

€ ਜਲਿ ਮਲਿ ਕਾਇਆ ਮਾਜੀਐ ਭਾਈ, ਭੀ ਮੈਲਾ ਤਨੁ ਹੋਇ ॥ ਗਿਆਨਿ 
ਊ ਮਹਾ ਰਸਿ ਨਾਈਐ ਭਾਈ. ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੫॥ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ਪੂਜੀਐ 
| ਭਾਈ. ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਕਿਆ ਦੇਹਿ ॥ ਪਾਹਣੁ ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ. ਜਲ ਮਹਿ $ 
" 


ਉਤ ਉਤ ਕਤ ਤਣ ਅਤੇ ਰੋੜ 
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ਬੂਡਹਿ ਤੇਹਿ ॥੬॥ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਂਇਆ, ਮਾਂਜੀਐ, ਮਾਂਗਉ. ਦੇਹਿ, ਤੇਹਿਂ ੫ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਮਲਿ-ਮਲ ਕੇ। ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ। ਕਿਆ ਮਾਗਉ- | 

ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਕੀ ਮੰਗਾਂ?। ਕਿਆ ਦੇਹਿ-ਕੀ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਾਹਣ-ਪੱਥਰ। ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ-ਪਾਣੀ 

ਵਿੱਚ ਧੋਈਏ। ਬੂਡਹਿ ਤੇਹਿ-ਓਹ (ਪੱਥਰ ਦੇ ਘੜੇ ਹੋਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ) ਡੁਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਲ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਈਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਫਿਰ ਵੀ (ਸਰੀਰ) ਭੂ 

ਮੈਲਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹਾ) ਰਿਆਨ (ਜੋ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰਸ ਹੈ, (ਜੇ ਉਸ ਵਿੱਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੀਏ | 

ਤਾਂ ਮਨ (ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ) ਤਨ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। ਨ 

ਹੈ ਭਾਈ! (ਜੇ) ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਪੂਜੀਏ ਤਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ) ਮੈਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂ (ਤੇ ਓਹ) ਕੀ ਦੇ ਸਕਦੇ 

ਹਨ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੇ)। ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਧੋਈਏ (ਤਾਂ) ਓਹ (ੈਂਥਰ ( 

ਬਣੇ ਹੋਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. (ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੂਜਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਤਾਰ ₹ੱ 

ਸਕਦੇ ਹਨ?) ।੬। [ 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਭਾਈ, ਜਗੁ ਬੂਡੈ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਭੂ 

ਹਾਥਿ ਵਡਾਈਆ ਭਾਈ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ ੭ ॥ ਬਈਅਰਿ ਬੋਲੈ ਮੀਠੁਲੀ ਭਾਈ, [ 

ਸਾਚੁ ਕਰੈ ਪਿਰ ਭਾਇ ॥ ਬਿਰਹੈ ਬੈਧੀ ਸਚਿ ਵਸੀ ਭਾਈ. ਅਧਿਕ ਰਹੀ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ 

॥੮॥ 1 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਾਈਆਂ, ਨਾਇਂ । ੪ 

ਆ ਤਿਸ 

ਦੀ ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ। ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ। ਹਰਿ ਨਾਇ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ। ਸੁਜਾਨੁ-ਸਿਆਣਾ। ਦ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਹ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਲਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, 

ਜਗਤ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ) ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਕਿਸੇ ਦੇ ਕੀ ॥ 

ਵਸ ਹੈ? ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ (ਸਾਰੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ $ 

ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।% | 

ਹੈ ਭਾਈ! (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਦੈ 

ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਵਿੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਵਸਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਹੁਤ [ 

ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੮੪। ਊ 
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ਸਭੁ ਕੋ ਆਖੈ ਆਪਣਾ ਭਾਈ, ਗੁਰ ਤੇ ਬੁਝ ਸੁਜਾਨ ॥ ਜੋ ਬੀਧੇ ਸੇ ਊਥਰੇ ਭੈ 
ਭਾਈ, ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੯॥ ਈਧਨੁ ਅਧਿਕ ਸਕੇਲੀਐ ਭਾਈ, ਪਾਵਕ ਰਚਕ ਭ 
ਪਾਇ ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਭਾਈ, ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਇ ।੧੦॥੪॥ 
ਕਿ 
ਈਧਨੁ-ਬਾਲਣ। ਪਾਵਕ-ਅੱਗ। ਰੰਚਕ-ਰੱਤਾ ਭਰ। ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰੇਕ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਉਰ ਹਨ] ਵਰ 
ਰਾਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਸੁਜਾਨ (ਸਿਆਣਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਜੋ (ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ) ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ, 
ਓਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ (ਅਤੇ ਓਹਨਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਲਗ 
ਗਿਆ)।੯। 
ਹੈ ਭਾਈ! (ਜੇ) ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਬਾਲਣ ਇਕੱਠਾ ਕਰੀਏ (ਅਤੇ ਉਸ ਵਿੱਚ) ਰੱਤੀ ਭਰ ਐੱਗ ਪਾ 
ਦੇਈਏ (ਤਾਂ ਓਹ ਲਕੜਾਂ ਦਾ ਢੇਰ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਹੈ ਭਾਈ! ਜੇ (ਇਕ) ਘੜੀ (ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਸਾਰੇ 
ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦।੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੇ ਮਨੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬੈਰਾਗੀਐ ਭਾਈ, ਦਰਿ ਘਰਿ ਸਾਚੁ ਅਭੂਲੁ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
ਰੀ ਨਿਤ 
ਕਰ ਰੁਦਨ ਕਰੈ ਤਬ ਤੁਝ ਸਚ ਸਰੂਪ ਕੋ (ਦਰਿ ਘਰਿ) ਰਿਦੇ ਕੇ ਅੰਤਰ ਜਾਨ ਕਰ ਅਭੁਲ ਹੋ ਵੂ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਸ | 
੨- ਜੇ ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਲ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਤੇ ਭੁਲ-ਰਹਿਤ ਗਿਣਿਆ ਵੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਜੇ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ $ 
ਵਿੱਚ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਤੇ ਅਭੁੱਲ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਦਰਿ ਘਰਿ' ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਦੈ 
ਨਾਲ ਨਹੀ। ਸੋ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਪਿੱਛੇ ਵੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਹੋ 
ਚੁੱਕੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ੌਂਕ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਜੇ ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਲ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ (ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ) ਦੈ 
ਪਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ (ਪਹੁੰਚ ਕੋ) ਸੱਚ ਅਤੇ ਭੁਲ ਰਹਿਤ ਹੀ ਗਿਣਿਆ ਊਂ 
ਜਵੈਗ ਨ ਮਸਰ ਜੇ ਰਬ ਨੀ ਲੀਕ 6 
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੪ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਪਭ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤਾਰੀਫੁ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਊ 

ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਵਸਾਂ ਦੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ & 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੋ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੋਹਣੇ ਹਰੀ ਦਾ ਬੈਰਾਗ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਊ 
ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਪਤਿ ਨਾਲ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਇਸ਼ਨਾਨਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਜੇ ਪੱਥਰ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ [| 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਜਲ ਵਿੱਚ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਓਹ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਰੇ 
ਜੋ ਡੁਬੰਦੋ ਆਪਿ, ਸੋ ਤਰਾਏ ਕਿਨ ਖੇ ॥ ॥ 

ਤਾਰੇਦੜੋ ਭੀ ਤਾਰਿ, ਨਾਨਕ ਪਿਰ ਸਿਉ ਰਤਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ & 
ਦਿ 
ਇਕਠੇ ਕਰਕੇ ਇਕ ਰੱਤੀ ਭਰ ਅੱਗ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਓਹ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ੧ 
ਇਤ ਤਿਹ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ੧ 
ਏਕ ਚਿਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਿਆਇਓ ॥ ॥ 

ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨ ਆਇਓ ॥ [ਪਾ ੧੦ ਕਰ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਤਿਤੁਕੀ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ਰਖਦਾ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਧੁਰਿ ਤੂ & 
ਰਖਦਾ ਆਇਆ ।। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ ਤੁਧੁ ਰਾਖਿ ਲਏ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਹਰਾਖਸੁ ਮਾਰਿ ਭੂ 
ਪਚਾਇਆ ।! ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ & 
॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀ, ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੁ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਭਗਤ ਊ 
ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ।(ਰਹਾਉ।। ਭਗਤਾ ਨੋ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਕਾਲੁ ਨ ਨੇੜੈ ਜਾਈ ॥ ੪੬ 
ਕੇਵਲ ਰਾਮਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈ ॥ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭ ਭ 
ਭਗਤਾ ਚਰਣੀ ਲਾਗੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥੨॥ ਹੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਗਤਾਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਮਨਮੁਖਾਂ । 6 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਆਦਿ) ਤੋਂ ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ-ਮਾਰ ਕੇ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। 
ਪਰਤੀਤਿ-ਭਰੋਸਾ. ਨਿਸਚਾ। ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ। ਜਮੁ-ਮੌਤ ਦਾ ਜਮ। ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੇ-ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ # 
॥ 
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ਕੈੜੀ ਅੱਖ ਨਾਲ ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ-ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਈ- 
(ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ) ਆਤਮ ਰਿਆਨ ਵਾਂਲੋ ਸੁਭਾ ਕਰਕੇ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਵੈ 

ਅਰਬ: ਨ ਰੀਤ ਗਿਘਠੀ ਤਾਂ ਵੀ ਮਲੀ ਸਚਾ ਦੀ ਰਤੀ ਹੈ. ਮਿ ਉ 
ਜਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਰਖਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ! ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉਂ! (ਤੁਸਾਂ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਵਰਗੇ ਅਨਗਿਣਤ) ਸੇਵਕ 
(ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਏ (ਅਤੇ) ਹਰਣਾਖਸ (ਵਰਗਿਆਂ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੈ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਹੇ 
ਹਰੀ ਜੀਉ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਉਤੇ ਪੂਰਨ) ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਆਪ-ਰੁਦਰੇ (ਮਨੁੱਖੀ ਦੂ 
ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ (ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧। [ 

ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ! (ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨੀ) ਇਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਸੋਭਾ) ਹੈ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਦੈ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ, ਭਗਤ (ਸਦਾ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।ਰਹਾਉ। [ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਕਾਲ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾ $ 
ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਿਰੋਲ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ 
ਵਿਸਣ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੌਤ ਅਤੇ ਡਰ ਤੋਂ) ਖ਼ਲਾਸੀ ਪਾ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ $ 
ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਉ ਕਰਕੇ, ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ (ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਸਭ (ਕੁਝ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਰੀ 
ਪਈਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਚਰਨੀ ਲਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ) ।੨। ੪ 

ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵੀ, ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਸੁਆਉ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ 
ਸਬਦੁ ਨ ਭੇਦਿਓ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ ਕੂੜ ਕਪਟ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਸੀ, $ 
ਮਨਮੁਖ ਫੀਕਾ ਅਲਾਉ ॥੩॥ ਭਗਤਾ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀ, ਭਗਤੀ ਹੂ ਊ 
ਤੂ ਜਾਤਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਲੋਕ ਹੈ ਤੇਰੀ, ਤੂ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਹਉਮੈ $ 
ਮਾਰਿ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਣੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ।੪।1 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਗਤੀ, ਹੂੰ. ਮਨਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਆਵੀ-ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਸੁਆਉ-ਗਰਜ਼, ਸੁਆਰਥ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ। ਨ 
ਭੇਦਿਓ-ਨਹੀਂ ਮਿਲਾਇਆ, ਸਮਝਿਅ। ਭਾਉ-ਪਿਆਰ, ਪ੍ਰੇਮ। ਪਾਜੁ-ਮੁਲੰਮਾ (ਪੜਦਾ)। ਅਲਾਉ-ਬੋਲ। 
ਵਰਤਦਾ-ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਹੂ-ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਹੀ। ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੋਕ-ਲੁਕਾਈ, ਨ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ। [ 

ਅਰਥ : ਆਪਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੇ) ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ $ 
ਮਨ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਦਾ ਸੁਆਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸ਼ਬਦ 
(ਆਤਮਿਕ ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਾਇਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਦੈ 


ਜਰਨ % ਜਨ % ਅਜ) % ਪਤਨ $ ਪਸਰ $ ਅਜ਼ਲ $ ਅਤਰ 6 ਅਜ $ 


ਜਰ ੭ ਜਤ $ ਪਰਤ $ ਪਜਤ਼ਨ 
ਅਲਗ % -ਅਜਰਨ $ ਪਸਰ 


% ਪਜਰਨ # ਪਤਨ $ ਜਸ਼ਨ & 


€ਜ) 6 ਵਜ) $ ਰਜਤ $ ਪਤਨ $ ਵਜ) $ ਓਜ> € ਰਜਤ 6 68) 6 ਓਲ0 6 600 ੪ €ਲ) € ਰਲਨ € . 


€ €੩ਊ # &00% # &ਜ> ੪ &## # :; ਗੁਹੂ ਹੁੰਦ ਸਾਹਿਯ ਨੀ ਪੰਨਾ-<੨੮ ੬ 080 ੪ 80 ੪ 8 ੨੮੭ 


ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਬੋਲ ਫਿੱਕਾ (ਰੁੱਖਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਦਿਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਝੂਠ, ਕਪਟ ਤੇ (ਠਗੀ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ) ਪਾਜ (ਪੜਦਾ) ਉਘੜ ਜਾਵੇਗਾ।੩। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਵਿੱਚ (ਆਪ) ਵਰਤਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 

ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਤੂੰ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਲੁਕਾਈ ਸਭ ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਚਨਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 

| ਤੂੰ ਇਕੋ ਹੀ (ਸਭ ਦਾ) ਰਚਨਹਾਰ ਹੈਂ। ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਇੱਛਾ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਉਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੪। 

ਅਚਿੰਤ ਕੰਮ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤਿਨ ਕੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ।। ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਦਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ਓਨਾ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਸੁ 
ਵਿਗੁਚੈ, ਜਿਨ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਰਖਵਾਰਾ ।੫॥। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ, 
ਮਨਮੁਖਿ ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਈ । ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ. ਦੁਖ ਮਹਿ 
ਦੁਖਿ ਸਮਾਈ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ. ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ॥੬॥ 


€ 
€ 
€ 
€ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ 
€ 
€ 


€ ਪਜਜਨ # ਪਸਰ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਸਾ-ਇੱਛਾ। ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ-ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ। ਅਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਸੁੱਤੇ ਹੀ। ਵਿਗੁਰੈ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਉਕਿ-ਭੌਂਕ ਕੇ। ਬਿਲਲਾਈ-ਵਿਲਕ ਵਿਲਕ ਕੇ। ਦੁਖਿ- 
ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਸਹਜੇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ.ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ) ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, (ਸਤੇ ਹੀ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
੬ ਨਾਲ ਉਜਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ (ਉਹ ਆਪ) 
॥ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁੱਖ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰੇ, 
ਆ ਓਹ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫। 
॥ ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਮਨਮੁਖ 
੬, ਜੀਵ) ਭੌਂਕ ਭੌਕ ਕੇ, ਵਿਲਕ ਵਿਲਕ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ) ਟਿੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ 

[ ਹੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) 
$ ਸੂਤਾਵਿਕ ਹੀ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। 
[ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਨਮੁ ਨ ਛੋਡੈ, ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਧਿਕਾਈ ॥( 
| ਵੇਦ ਪੜਹਿ ਤੈ ਵਾਦ ਵਖਾਣਹਿ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚੀ $ 
€ 
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6 

ਜਿਸੁ ਬਾਣੀ, ਭਜਿ ਛੂਟਹਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥੭॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ. ਸੇ ਦਰਿ 

[ ਸਾਚੇ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚਿਆਰਾ ॥ ਓਨਾ ਦੀ ਸੋਭਾ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਹੋਈ. ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣ 

ਇਓਂ ਹਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ,ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿਧਾਰਾ ॥੮॥੧॥ 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੜਹਿਂ, ਵਖਾਣਹਿਂ, ਛੂਟਹਿਂ । 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤੇ। ਤੈ-ਅਤੇ । ਵਾਦ ਵਖਾਣਹਿ-ਚਰਚਾ, ਬਹਿਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

€_ਭਜਿ-ਭੇੱਜ ਕੇ, ਦੌੜ ਕੇ । ਛੂਟਹਿ-ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦਰਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ। ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਜੁਗਿ 

ਊ ਤਾਂ ਵਿੱਚ । ਉਰਧਾਰ-ਹਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਤਾਦ ਵਸਾ ਕੇ । 

੪ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਨਮ (ਮਰਨ ਦਾ ਚਕਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
ਖਹਿੜਾ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ (ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ ਕਰਮ (ਧਰਮ) ਕਰਦਾ ਰਹੇ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) 

ਵੇਦ (ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ( ਅਤੇ) ਬਹਿਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ( (ਸਿੱਚ ਜਾਣੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ 

ਉ ਹਰ (€ ਨਾ ਸਿਜਲ ਤਬਲਾ (ਰੁ ਦੇ ਦਰਝ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਲਈ ਅਪਣੀ ਇਰਤ ਕੁ ਊ 

ਵ ਲਈ ਹੈ। (ਹੈ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ,(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) 9੧ 

[ ਭਜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਜਾ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਮੌਤ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੭। 

] 

€ 


< ਦਲ € ਦਲਲ> < ਚਲ, < ਵਲ, ੮ ਵਲ < ਰਤਨ 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਵਸ ਗਿਆ ਓਹ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸੱਚੇ ਹਨ (ਅਤੇ 
ਓਹੀ) ਸੱਚੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਸਚਿਆਰ (ਪੁਰਸ਼ ਪੁਰਸ) ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਹੋਈ ਹੈ & 
(ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਇਸ ਸੋਭਾ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ (ਜੰਮਿਆ )। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਮੈ) ਉਹਨਾਂ (ਨੁੱਖਂ ਤੋ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਦਾ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ।੮।੧। | 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਤਿੰਨ ਉੀ 
ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਯਕੀਨ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਹੈ ਕਿ:- 

੧- ਹਰਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਭਗਤ ਉਪਾਇਆ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ । 

ਹਰਣਾਖਸੁ ਦੁਸਟੁ ਹਰਿ ਮਾਰਿਆ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਤਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੧ 

੨- ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ, ਦੀਨੀ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ॥ 

ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਕਰੀ ਅਵਗਿਆ ਜਨ ਕੀ, ਤੇ ਤੈਂ ਦੀਏ ਰੁੜ੍ਹਾਈ ॥ ਪਨ ੧੨੩੫ ਉ 


ਭਗਤ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ, ਭਾਉ ਤੇ ਭਗਤੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ 


# ਵਰਕ ੨ ਅਕਲ ਨ 


ਨ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦਾ ਹੀ ਹੀ 
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ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਾਏ ਗਏ ਹਨ:- 
ਸੋ ਭਗਤੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ਰਾਮ ॥[ਪੰਨਾ ੭੬੮ 
ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ, ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰਾਜੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਈਨ ਮਨਾਉਣ ਲਈ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦੇਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ, ਪਰ ਓਹ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ ਹਰਿ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਚਹੁਜੁਗ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਜੇ ਉਸ ਕਾ ਬੁਰਾ ਕਹੈ ਕੋਈ ਪਾਪੀ, ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਖਾਈ ਜੀਉ।। ਪਿੰਨਾ ੬੯੮ 
ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਦੋਖੀਆਂ ਦੀ ਗਲ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ ਜਮ ਵੀ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। 
ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਜੋੜ (ਮੇਲ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ- 
ਬਹਿਣੀ, ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਫੁਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦੀ ਦੌੜ ਭਜ 
ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਰਥ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਨਿਰੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਹੈ:- 
ਭਗਤਿ ਭਗਤਨ ਹੂੰ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
ਮਨ ਤਨ ਗਲਤ ਭਏ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ, ਆਪਨ ਲੀਏ ਮਿਲਾਈ ।। _ ਪਿੰਨਾ ੧੨੯੦ 
`_ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਭ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦੀ ਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁੰਦੀ ਰਹੇਗੀ। 
ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟਾ ਸਕਦੀ। 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਦੁਤੁਕੀ ॥ ਨਿਗੁਣਿਆ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਭਾਈ, 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਉਤਮ ਹੈ ਭਾਈ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਚਿਤੁ 
ਲਾਇ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ! ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਗੁਣਹੀਣ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ 
ਭਾਈ, ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਲਏ ਰਲਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਉਣ ਕਉਣ ਅਪਰਾਧੀ 
ਬਖਸਿਅਨੁ ਪਿਆਰੇ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਅਨੁ ਭਾਈ, 
ਸਤਿਗੁਰ ਬੇੜੈ ਚਾੜਿ ॥ ੨ ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਿਗੁਣਿਆਂ, ਨੌਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਗੁਣਿਆ ਨੋ-ਗੁਣ ਹੀਨ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ। ਅਪਰਾਧੀ-ਪਾਪੀ, ਕਸੂਰਵਾਰ। ਲਏ 
ਰਲਾਇ-ਮਿਲਾ ਲਏ। ਭਉਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ। ਬੇੜੈ ਚਾੜਿ-ਬੇੜੇ (ਜਹਾਜ਼) ਵਿੱਚ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈਂ ਗੁਣਹੀਣ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ 
ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
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ਸੇਵਾ (ਬੜੀ) ਉਤਮ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਜੀਉ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਲੇ 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਸਾਂ (ਪਰ ਰਹਿਤ ਰ ਨਿਗਲ ਲਾਉ ਨੀ 1 

ਹੇ ਭਾਈ! (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਰਾਹੀਂ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ 
ਵਿ ਵੀ 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।-॥ 

ਮਨੂਰੈ ਤੇ ਕੰਚਨ ਭਏ ਭਾਈ, ਗੁਰੁ ਪਾਰਸੁ ਸੋਲਿ ਮਿਲਾਇ॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ 
ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਭਾਈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ $ 
ਭਾਈ. ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਜਿਨਿ ਦਿਤਾ ਭਾਈ. ! 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਉ ॥੪॥ 

ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਹਉਂ, ਜਾਉਂ, ਸਮਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੂਰੈ ਤੇ-ਜੰਗਾਲੇ ਹੋਏ ਨਿਕੰਮੇ ਲੋਹੇ ਤੋਂ ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਪਾਰਸੁ-ਓਹ ਪੱਥਰ ਜਿਸ 
ਦੇ ਛੋਹਣ ਨਾਲ ਲੋਹੇ ਵਰਗੀਆਂ ਨੀਵੀਆਂ ਧਾਤਾਂ ਵੀ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਇਹ ਬਿੰਬ ਰੂਪ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਅਸੀ) ਗਲੇ ਹੋਏ, ਜ਼ੰਗਾਲੇ (ਨਿਕੰਮੇ) ਲੋਹੇ ਤੋਂ 
ਸੋਨਾ ਬਣ ਗਏ (ਭਾਵ ਉਤਮ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ)। ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਉ) ਮਨ 
ਵਿੱਚ ਵੱਸ ਰਿਆ (ਅਤੇ ਜੀਵ) ਜੋਤਿ (ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾ ਲਈ।੩। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਵਾਰੀ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਭਾਈਂ 
ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ।੪। 

ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਹਜੁ ਨ ਊਪਜੈ ਭਾਈ, ਪੂਛਹੁ ਗਿਆਨੀਆ ਜਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ 
ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਕਰਿ ਭਾਈ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਉਪਜੈ ਭਾਈ, 
ਭਉ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਸਾਰੁ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ ਭਾਈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ ੬ । 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਿਆਨੀਆਂ, ਵਿਚਹੁ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਜੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ, ਚੌਥਾ ਪਦ। ਭਉ-(ਰਬੀ) ਡਰ। ਕਰਣੀ-ਕੰਮ। 
ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। 
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੫ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਬੇਸ਼ਕ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਗਿਆਨੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਜਾ ਕੈ ਪੁਛ ਲਵੋ 
॥” (ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਭਾਈ! 
੯ ਰਿ 

ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਰਬੀ) ਡਰ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਉ ਵਾਲੀ 
ਕਰਣੀ ਸੱਚ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਰੂਪ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ! (ਇਸ ਭੈ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਸੱਚਾ) ਆਸਰਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੬। 

ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪਣਾ ਭਾਈ, ਤਿਨ ਕੈ ਹਉ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਜਨਮੁ 
ਸਵਾਰੀ ਆਪਣਾ ਭਾਈ, ਕੁਲੁ ਭੀ ਲਈ ਬਖਸਾਇ ॥ ੭ ॥। ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਸਬਦੁ 
ਹੈ ਭਾਈ. ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ਭਾਈ, ਤਿਸੁ 
ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਵਹਿਂ. ਲਾਰਾਉਂ, ਪਾਇੰ. ਸਵਾਰੀਂ, ਲਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਇ-ਪੈਰੀਂ. ਚਰਨੀ। ਸਵਾਰੀ-ਮੈਂ ਸਵਾਰਦਾ (ਸਫਲ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਕੁਲੁ- 
ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਲਈ ਬਖਸਾਇ-ਬਖਸ਼ਾ ਲਵਾਂ । ਬਿਘਨੁ-ਰੋਕ, ਅਟਕਾਅ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ (ਜੀਵ) ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਮੈਂ) ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਲਵਾਂ ਤੇ 
ਕੁਲ ਭੀ ਬਖਸ਼ਵਾ ਲਵਾਂ ।੭। 

ਹੇ ਭਾਈਂ! ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਹੈ, (ਪਰ 
ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਭਾਈ! 
(ਜਿਸ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ) ਕਿਸੈ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਿਘਨ (ਅਟਕਾਅ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੮।੨। 

ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਚੰਗੀ ਕਰਣੀ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਉਤਮ 
ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਮੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ- 
ਪ੍ਮੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਘਾਬਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਣ ਹੀਣ ਅਪਰਾਧੀਆਂ ਨੂੰ 
ਵੀ ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ, ਉਸ ਦੀ 
ਆਗਿਆ ਵਿੱਚ ਚਲਣ ਦੀ, ਭਉ ਤੇ ਚਾਉ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰਨ ਦੀ, ਫਿਰ ਉਹ ਆਪੇ ਤੁੱਠ ਪੈਂਦਾ 
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ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ ਪਾਪ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ:- 

ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨਾ, ਸਭਨਾ ਦੇਇ ਅਧਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੩ 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦੇ ਜਾਪਦਾ ਭਾਈ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਭਾਈ, ਅਨਦਿਨੁ ਰਤੀਆ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀ! ਤੂ ਆਪੇ 
ਰੰਗੁ ਚੜਾਇ ॥ ਗਾਵਹੁ ਗਾਵਹੁ ਰੰਗਿ ਰਾਤਿਹੋ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ 
॥ਰਹਾਉ।। ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ, ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸਹਜੁ 
ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਲਗਈ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਤੀਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ ? ਸਬਦੇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬੰਦ ਦੁਆਰਾ । ਜਾਪਦਾ-ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ ਰੋਜ ਰੰਗੇ ਤਹ (ਨ ਰੰਗ ਵਿੱਚ) ਰਤ ਹੋਇਓ। ਸੇਤੀਨਾਲ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
(ਗੁਰੂ, ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ`ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਹਾਗਣ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆੰ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਚੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰ ਦੇ) ਰੰਗ 
ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਇਓ। ਰੀ ਨਾਲ ਪਰਮ ਲਾ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਰੀਤ) ਗਾਓ ਰਹਾਉ 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਪਣਤ (ਹੰਕਾਰ ਉਸੀ ਜਿਤ ਣਾ ਹਰ ਦੀ (ਜਿ ਹੋਈ ਗਤਿ ਕਗ ਮਉ ਇਸੇ 
ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਹਜੁ (ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ), ਫਿਰ (ਕੋਈ) ਦੁੱਖ (ਨੇੜੇ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਆਪ ਮਨ . 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਿਰ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਈ ਭਾਈ, ਸਾ ਕੁਲਖਣੀ ਕੁਨਾਰਿ ॥ ਮਨ ਹਠਿ ਕਾਰ 
ਕਮਾਵਣੀ ਭਾਈ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂੜਿਆਰਿ ॥੩।। ਸੇ ਗਾਵਹਿ ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ 
ਹੈ ਭਾਈ, ਭਾਇ ਸਚੈ ਬੈਰਾਗੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤੇ ਗੁਣ ਰਵਹਿ ਭਾਈ. ਨਿਰਭਉ ਗੁਰ 
ਲਿਵ ਲਾਗੁ ।੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿੰ. ਰਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ। ਕੁਲਖਣੀ-ਭੈੜੇ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ। ਕੁਨਾਰਿ-ਭੈੜੀ 
ਇਸਤਰੀ। ਹਠਿ-ਹੱਠ ਨਾਲ। ਭਾਇ ਸਚੈ-ਸੱਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਾਰਨ । ਰਵਹਿ-ਯਾਦ ਕਰਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। 
ਨਿਰਭਉ ਗੁਰ-ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੂ ਨਾਲ। ਲਿਵ ਲਾਗੁ-ਧਿਆਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ 
॥ ਓਹ ਭੈੜੇ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਭੈੜੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਨਾਲ (ਜੋ ਇਸਤਰੀ) ਕਾਰ 
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ਕਰਦੀ ਹੈ (ਓਹ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੂੜ (ਕਮਾਉਣ) ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੩। 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਸਭਨਾ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਦਾ ਭਾਈ. ਸੋ ਸੇਵਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ 
ਵਿਸਾਰੀਐ ਭਾਈ, ਜਿਸ ਦੀ ਵਡੀ ਹੈ ਦਾਤਿ ॥ ੫ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਮੈਲੀ ਡੁੰਮਣੀ ਭਾਈ, 
ਦਰਗਹ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਤ ਗੁਣ ਰਵੈ ਭਾਈ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਚਿ 
ਸਮਾਉਂ ॥੬॥ 
ਉਚਾਂਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਹੁੰ. ਥਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਡੂੰਮਣੀ-ਦੁਚਿਤੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ। ਸਮਾਉ-ਸਮਾਈ, ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! (ਜੋ ਹਰੀ) ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਸੇਵੋ (ਸਿਮਰੋ)। ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਬੇਅੰਤ ਦਾਤ (ਜੀਵ ਪਾਸ) ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ 
ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ)।੫। 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਮੈਲੀ ਅਤੇ ਦੁਚਿਤੀ (ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ) ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਤਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ 
ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੬। 
ਏਤੁ ਜਨਮਿ ਹਰਿ ਨ ਚੇਤਿਓ ਭਾਈ, ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸੀ ਜਾਇ ॥ ਕਿੜੀ 
ਪਵੰਦੀ ਮੁਹਾਇਓਨੁ ਭਾਈ. ਬਿਖਿਆ ਨੋ ਲੋਭਾਇ ॥ ੭ ॥ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹਿ ਸੁਖਿ 
ਵਸਹਿ ਭਾਈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ ਭਾਈ, 
ਅਪਰੰਪਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ।੮॥੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੁਹੁ. ਸਮਾਲਹਿਂ, ਵਸਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਹੁ-ਮੂੰਹ। ਕਿੜੀ ਪਵੰਦੀ-ਆਵਾਜ਼ ਪੈਂਦੀ ਰਹੀ। ਮੁਹਾਇਓਨੁ-ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ 
ਊ ”- 5) ਟੁਟਾ ਨਿਆ। ਸਮਾਲਹਿ-(ਜੋ) ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਖਿ ਵਸਹਿ-ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। 
# ਅਪਰੰਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ-ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਡੂੰਘਾ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਇਸ (ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
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ਕੀਤਾ, (ਓਹ ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਮੂੰਹ ਵਿਖਾਏਗਾ ? (ਭਾਵ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋਵੇਗਾ)। ਰੈ 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਿਤ ਮੌਤ ਦੀਆਂ) ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਇਸਨੇ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ) 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਲੋਭ ਵਿੱਚ (ਫਸ ਕੇ ਇਸਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ) ਲੁਟਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੭। । 

ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
(ਆਨੰਦ) ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ. (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੀ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਭਾਈ! ਤੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸੰਭਾਲ 
(ਜੋ) ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਗਹੀਰ (ਡੂੰਘਾ) ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ।੮।੩। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਆਤਮਾ ਉਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਸ਼ਰਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਮਨ, ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਹੰਕਾਰ ਛੋੜ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਨਿਤ 
ਕਮਾਈ ਜਾਵੇ । 

ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੁਚਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਆਦਰ ਯੋਗ ਸਥਾਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ 
ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ ਲਈ ਸਰੀਰਕ ਅਰੋਗਤਾ, ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ 

੧ਉਂ ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ ਜਿਨਹਿ ਉਪਾਇਆ ਭਾਈ, ਕਰਣ 
ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ ਭਾਈ, ਦੇ ਕਰਿ ਅਪਣੀ ਵਥੁ ।। 
ਕਿਨਿ ਕਹੀਐ ਕਿਉਂ ਦੇਖੀਐ ਭਾਈ, ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਅਕਥੁ ॥ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਸਲਾਹੀਐ 
ਭਾਈ, ਜਿਸ ਤੇ ਜਾਧੈ ਤਥੁ ॥੧।॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਭਗਵੰਤਾ । ਨਾਮ ਦਾਨੁ 
ਦੇਇ ਜਨ ਅਪਨੇ, ਦੂਖ ਦਰਦ ਕਾ ਹੰਤਾ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੈ ਘਰਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ 
: ਭਾਈ, ਨਉਨਿਧਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ ਭਾਈ, ਉਚਾ ਅਗਮ 
€ ਅਪਾਰ ।। ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ ਭਾਈ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਕਰਦਾ ਸਾਰ । ਸਤਿਗੁਰੁ ,, 
॥ ਪੂਰਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ ॥੨॥ ਹੂ 
ਨੰਓ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਹਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਸਭ &, 
॥ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ। ਸਾਜਿਆ-ਬਣਾਇਆ। ਵੇ ਭ 
#_ਵੇਸਤੂ (ਭਾਵ ਜੋਤਿ ਸ਼ਕਤੀ)। ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ?। ਕਹੀਐ-ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਅਕਥੁ- 6 
ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਤਥੁ-ਤੱਤ, ਅਸਲੀਅਤ। ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਹੰਤਾ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਉ ਨਿਧਿ-ਨੌ 
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ਨਿਧੀਆਂ_ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ। ਭੇਟੀਐ- 
ਮਿਲੀਏ। ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ-ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ 
ਕਾਰਨਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। ਜਿਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ- 
ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਕੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਉਹ ਕਰਤਾਰ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ (ਬਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
(ਉਸਦਾ ਸਰੂਪ) ਕਿਵੇਂ ਦੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਉਹ) ਕਰਤਾ ਇਕੋ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ (ਜੋ) ਗੋਵਿੰਦ (ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ (ਉਸ ਦੀ) 
ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਭਗਵੰਤ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਭਗਵਾਨ) ਅਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਦੁਖਾਂ ਦਰਦਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਭਗਵਾਨ ਦੇ) ਘਰ ਹਰੇਕ (ਵਸਤੂ ਮੌਬੂਦ) ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ) ਭੰਡਾਰੇ ਨੌ 
ਨਿਧੀਆਂ (ਭਾਵ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ) ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ 
(ਉਹ) ਉਚਾ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਸਭ ਦੀ) ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। 

ਸਚੇ ਚਰਣ ਸਰੇਵੀਅਹਿ ਭਾਈ. ਭ੍ਰਮ ਭਉ ਹੋਵੈ ਨਾਸੁ ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਸਭਾ 
ਮਨੁ ਮਾਂਜੀਐ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਮਿਟੈ ਅੰਧੇਰਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਾਈ, 
ਕਮਲ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ । ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ, ਸਭਿ ਫਲ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ 
੩॥ ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ ਛੋਡੀਐ ਭਾਈ. ਹੋਈਐ ਸਭ ਕੀ ਧੂਰਿ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ 
ਪਸਾਰਿਆ ਭਾਈ, ਪੇਖੈ ਸੁਣੈ ਹਜੂਰਿ ॥ ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਵਿਸਰੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਭਾਈ, ਤਿਤੁ 
ਦਿਨਿ ਮਰੀਐ ਝੂਰਿ ।॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਮਰਥੋ ਭਾਈ. ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰੇਵੀਅਹਿ-ਸੇਵੀਏ। ਕ੍ਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ। ਭਉ-ਡਰ। ਮਾਂਜੀਐ-ਸ਼ੁੱਧ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਮਲ-(ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕੰਵਲ। ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਧੂਰਿ-ਖ਼ਾਕ। ਪਸਾਰਿਆ-ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ, 
ਵਿਆਪਕ। ਝੂਰਿ-ਝੂਰ ਕੇ. ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਕੇ। ਸਮਰਥੋ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਸਰਬਕਲਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ 
ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । 

ਅਰਥ : ਹੋ ਭਾਈ! ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਚਰਣ ਸੇਵਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 
ਮਨ ਚੋਂ ਭਰਮ ਤੇ ਭੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਂਜਣਾ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ 
ਕਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
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ਹਨੈਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
| ੬ ਸਿ 
ਕੋਲ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੩। 
ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰ-ਤੇਰ (ਵਾਲੀ ਰੌਂਟ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਕ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ ਹਾਜ਼ਰ) ਹਜ਼ੂਰ 
(ਰੂਪ) ਵਿੱਚ (ਸਭ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ, ਵੇਖਦਾ (ਤੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਭਾਈ ਜਿਸ ਦਿਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁਲ ਜਾਏ (ਜਾਣੋ) ਉਸ ਦਿਨ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ (ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ) ਕਰਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਸ਼ਕਤੀਆਂ (ਉਸ ਵਿੱਚ) ਭਰੀਆਂ 
ਪਈਆਂ ਹਨ ।੪। 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ. ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਬਿਨਾਸੁ ॥ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ 
ਮੇਲਿ ਲਏ ਭਾਈ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸੀਐ ਭਾਈ, 
ਰਿਦੈ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਇਆ ਪਰਤਾਪੁ ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਈ, ਮਉਲਿਆ ਧਰਤਿ 
ਅਕਾਸੁ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਸੰਤੋਖਿਆ ਭਾਈ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ ਰਸਨਾ 
ਰਾਮੁ ਰਵੈ ਸਦਾ ਭਾਈ, ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਸੁਆਉ ॥ ਕਰਨੀ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਿਆ ਭਾਈ, 
ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾਉ ॥ ਜਿਸੁ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵਈ ਭਾਈ. ਸੋ ਜੀਅੜਾ ਜਲਿ 
ਜਾਉ॥੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣਾ। ਪਰਤਾਪੁ-ਤੇਜ। ਮਉਲਿਆ-ਖਿੜ ਪਿਆ। ਸੰਤੋਖਿਆ-ਤ੍ਰਿਪਤ 
ਕੀਤਾ। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ। ਰਵੈ-ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ। ਸੁਆਉ-ਮਨੋਰਥ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ । ਕਰਨੀ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਨਿਹਚਲੁ- 
ਅਟੱਲ। ਪਰਤੀਤਿ-ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ। ਜੀਅੜਾ-ਜੀਵ. ਜਿੰਦ। ਜਲਿ ਜਾਉ-ਸੜ ਜਾਏ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ (ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਰਤ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈਂ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਤੇਜ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਿਸਚਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਤਾ ਨਾਲ) ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਫੁਲਤ (ਮੌਲਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ।੫। 
ਹੈ ਭਾਈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
(ਪਿਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਸਦਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਸੱਚਾ (ਤੇ ਸੁੱਚਾ) ਮਨੋਰਥ ਹੈ। 
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੧ ਹੈ ਭਾਈ! (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ 
ਉਆ ਆ 
ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਉਤੇ) ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਵ 
ਬਹੁ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬੈ ਭਾਈ, ਹਉ ਤਿਸ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਓਹੁ ਹੁ 
ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਪਾਲਦਾ ਭਾਈ, ਦੇਇ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 
ਇਕ ਗੁੜਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ, ਪੂਰਾ ਤਿਸੁ 
ਕਰਮਾਉ ॥੭॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵੀਐ ਭਾਈ. ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ।। 
ਉ ਨਾਮਿ ਜਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੇ ਤਾਈ, ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇਆ 
੪ ਭਾਈ, ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥। ਜਿਨਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਗੀਆ ਭਾਈ, ਸੇ ਨਿਤ ਨਿਤ 
ਉਦੇ ਤੁਤਿ ॥੮॥ ਅੱਚਲਿ ਲਾਇ ਤਰਾਇਆਂ ਤਾਈ. ਭਉਜਲੁ ਦੁਖੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਕਰਿ 
੪ ਕਿਰਪਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ਭਾਈ. ਕੀਤੋਨੁ ਅੰਗੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ 
ਉ ਹੋਇਆ ਤਾਈ, ਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਗਤੀ ਤਾਈ ਜਿ 
ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰੁ ।੯।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਜਾਉਂ, ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਪੇਖਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਹਿਬੈ-ਮਾਲਕ ਵਿੱਚ! ਬਲਿ ਜਾਉ-ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਬਾਵੇ-ਥਾਨ ਵਿਹੂਣੇ ਨੂੰ। ਰਿਜ਼ਕ-ਖਾਣਾ ਦਾਣਾ। ਸੰਬਾਹੇ-ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੂੜਾ-ਲਾਲ, ਸੋਹਣਾ। ਭੇਟੀਐ- 
ਮਿਲ ਪਏ, ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣਾ। ਕਰਮਾਉ-ਭਾਰ। ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ-ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ, ਗਿਰਾਹੀ ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ 
ਪਾਂਦਿਆਂ। ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਝੂਰਿ-ਝੂਰ ਕੇ। ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ-ਲੜ ਲਾ ਕੇ। ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 
ਨਾਲ। ਨਿਹਾਲਿਆ-ਤੱਕਿਆ। ਅੰਗ-ਪੱਖ। ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ, ਕਲੇਸ਼। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਵਿੱਚ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਸ (ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ) 
ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ (ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਭੀ ਪਾਲਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ 
ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ, ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਥਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਹ ਮਾਲਕ) ਜਿਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਲਾਲ ਗੁੜ੍ਹਾ(ਭਾਵ ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਪਿਆਰਾ) ਹੈ ਹਰੇਕ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਹਰ ਸੁਆਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਲ ਰਿਜ਼ਕ 
ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ(ਮਨੁੱਖਹਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਾਣੋ) ਉਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਭਾਗ ਹੈ।੭। 
ਹੈ ਭਾਈ (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਉਸ (ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ 
ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ ਜੀਊਣਾ (ਡੀ ਮੁਹਾਲ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ (ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) 
ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ (ਨਾਜ਼ਰ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੈ) ਸਾਧੂ ਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਮਿਲਾ ਊ 
ਨ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਤਤ ਤੂੰ ਤੇ ਪਿ 
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ਦਿੱਤਾ, (ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ (ਦਿਸ ਪਿਆ)। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਓਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ 
ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੮। 

ਹੇ ਭਾਈ! (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਪਲੇ (ਭਾਵ ਲੜ ਨਾਲ) ਲਾ ਕੇ ਭਉਜਲੁ 
ਸੰਸਾਰ ਜੋ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ) ਤਰਾ ਦਿੱਤਾ (ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ) । ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਸ ਵਲ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ, ਉਸਦਾ ਬੇਅੰਤ ਪੱਖ ਕੀਤਾ। (ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਠੰਢਾ 
(ਸ਼ਾਂਤ) ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਾ ਆਧਾਰ ਭੋਜਨ (ਮਿਲ ਗਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ! (ਸੇਵਕ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਜੋ (ਸਾਰੇ) 
ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਂਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੯।੧। 
ਗਿਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਅੰਕਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਪੂਰਾ ਭੇਟੀਐ ਭਾਈ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ'' ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿੱਚ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧਤਾ 
ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੇਰ-ਤੇਰ ਛੱਡੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ। ਉਹ ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਲੈ 
ਕੇ ਹਸਤੀ ਤੱਕ ਸਭ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ 
ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤਲੇ ਅੰਕਾਂ ਵਿੱਚ ''ਜਿਨਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਗੀਆ ਭਾਈ, ਸੇ ਨਿਤ ਨਿਤ ਮਰਦੇ ਝੂਰਿ' ਵਾਲਾ 
ਕਥਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਝੰਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਨ ਮਨ ਸੀਤਲ ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਦਲਿਦਰਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਾਤ ਗਰਭ ਦੁਖ ਸਾਗਰੋ ਪਿਆਰੇ, ਤਹ ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ 
ਜਪਾਇਆ ॥ ਬਾਹਰਿ ਕਾਢਿ ਬਿਖੁ ਪਸਰੀਆ ਪਿਆਰੇ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਕੀਤੋ ਕਰਮੁ ਆਪਿ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਸੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਸੋ ਆਰਾਧੇ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪਿਆਰੇ, ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ।੧॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ 
ਪਿਆਰੇ! ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਨਹਾਰੁ ਪਿਆਰੇ, 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਏਕ ॥ਰਹਾਉ।। ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਿ ਆਇਆ ਪਿਆਰੇ, ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ 
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2 
੫ ਪਾਇ ॥ ਸਾਰਾ ਾਹਿਬੁ ਫਿਸਰਿਆ ਪਿਆਰ, ਬਰਤੀ ਮਿਲੋ ਸਜਾਇ ॥ ਜਿਨ ਉ 
ਭੇਟੈ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ, ਸੈ ਲਾਰੀ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ ਤਿਨਾ ਪਿਛੈਂ ਛੁਟੀਐ ਭ 
ਪਿਆਰੇ, ਜੋ ਸਾਚੀ ਸਰਣਾਇ ।੧੨॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਰਭ-ਪੇਟ। ਸਾਗਰੋ-ਸਮੁੰਦਰ। ਤਹ-ਉਥੇ। ਕਾਢਿ-ਕੱਢ ਕੇ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ ਭਾਵ [ 
ਮਾਇਆ। ਪਸਰੀਆ-ਖਿਲਾਰ ਦਿੱਤੀ। ਕਰਮੁ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਭ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ ਕੇ। ਸਜਾਇ-ਸਜ਼ਾ, ਮਾਰ। ਕ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! ਮਾਤਾ ਦਾ ਪੇਟ (ਜੋ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਸੀ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ) 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਰਵਾਇਆ (ਤੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ)। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਚੋਂ) ਸੁ 
ਬਾਹ ਕੱਚਿਆ ਅੱਗ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਜਹਿਰ ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਸੀ (ਜੀਵ ਨੰ ਉਸ ਵਿੱਚ 
ਫਸਾ ਕੇ ਇਸ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਂ ਦਿੱਤਾ। ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੀ ੫ 
ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਉਹ (ਜੀਵ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ 
ਲਾ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। [ 
(ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ) ਤੇਰੀ ਓਟ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਤੇਰੇ ੫ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ।ਰਹਾਉ। [ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਅਤੇ ਅਨਗਿਣਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਦੁੱਖ ਪਾ ਕੇ (ਜੀਵ ਉ 
ਜਗ ਤੇ) ਆਇਆ ਹੈ। (ਜਸ ਨੰ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂ ਬਹੁਤੀ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਊ 
(ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਓਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੈ 
ਵਿਚ (ਰਾਵ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ) ਹਨ। (ਨਮ ਵਿੱਚ ਲਰੀ ਹੋਏ ਜੀਵ ਜੋ ਸਦਾ)ਸੱਚੀ ਸ਼ਰਣ 
ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿੱਛੇ (ਲਗ ਕੇ ਭਾਵ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋ) ਛੁਟ ਝੈ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 
ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤਾ ਰੋਗੁ ॥ ਕਉੜਾ ਹੋਇ $ 
ਪਤਿਸਟਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ ਸੋਗੁ ॥ ਡੋਗ ਡੁੰਚਾਇ ਭੁਲਾਇਅਨੁ ਊ 
ਪਿਆਰੇ, ਉਤਰੈ ਨਹੀ ਵਿਜੋਗ ॥ ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਉਧਾਰਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨ ਧੁਰੇ $ 
ਪਇਆ ਸੰਜੋਗੁ ॥੩॥ ਮਾਇਆ ਲਾਲਚਿ ਅਟਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਹਿ | 
ਮੂਲਿ ॥ ਜਿਨ ਤੂ ਵਿਸਰਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ, ਸੇ ਤਨ ਹੋਏ ਧੂੜਿ ॥ ਬਿਲਲਾਟ ਣੂੰ 
ਕਰਹਿ ਬਹੁਤੇਰਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਉਤਰੈ ਨਾਹੀ ਸੂਲੁ ॥ ਜੋ ਗੁਰ ਮੈਲਿ ਸਵਾਰਿਆ 
ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨ ਕਾ ਰਹਿਆ ਮੂਲੁ ॥੪॥ ਿ 
ਉਜ਼ਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ ਆਵਹਿ ਵਿਸਰਹਿਂ, ਕਰਹਿ, ਨਾਹੀਂ ] 
€ 
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ਫੁਟਕਲ : 'ਪਤਿਸਟਿਆ' ਨੂੰ 'ਪਤਿ ਸਟਿਆ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਉੜਾ-ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਈ। ਪਤਿਸਟਿਆ-ਪਤਿਸ਼ਠ ਹੋਇਆ, ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ। $ 
ਸੋਗ-ਗ਼ਮ, ੱਤ।ਡਗ ਤੁਝਾਇੁਆਦਲੇ ਦਰਬ ਦਾ ਕੇ। ਵਗ ਦਛੜ। ਅਟਿਆਫਸਿਆ। 
ਉਧਾਰਿਆ-ਬਚਾਇਆ। 

ਅਰਥ : ਤੀ 
ਮਾਣਿਆ) ਉਸ (ਮਿੱਠੇ) ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭੋਗ) ਕੌੜਾ ਹੋ ਕੇ ਦੈ 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ। ਉਸ ਤੋਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗ਼ਮ ਲਗ ਗਿਆ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਖੁਆ ਕੇ 
(ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਭੁਲਾ ਛਡਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸਦਾ) ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਹਾਂ) ਜਿਹਨਾਂ $ 
(ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਣ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਿਆ, (ਜਾਣੋ) 
ਓਹਨਾਂ ਦਾ (ਇਹ) ਮੇਲ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ।੩। 6 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ੰ. ਉਸ ਨੂੰ) ਊ 
ਉਕਾ ਹੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹਨਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ € 
ਸਰੀਰ ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਰੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਭਾਈ ਓਹ ਬਹੁਤ ਵਿਲਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਗਊ 
(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਦਰਦ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਵਾਰ ੪ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮੂਲ (ਜੀਵਨ-ਵਿਰਸਾ ਕਾਇਮ) ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ ।੪। 

ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜਈ ਪਿਆਰੇ, ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ € 
ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ ਪਿਆਰੇ, ਸੁ ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਢੋਹੀ ਨਹ ਮਿਲੈ ਊ 
ਪਿਆਰੇ, ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥। ਜੋ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਸਵਾਰਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨਾ ਪੂਰੀ € 
ਪਾਇ ॥੫॥ ਸੰਜਮ ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ ਪਿਆਰੇ, ਇਕ ਨ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ ਜੋ ਬੇਮੁਖ ਊ 
ਗੋਬਿੰਦ ਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨ ਕੁਲਿ ਲਾਗੈ ਗਾਲਿ ॥। ਹੋਦੀ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਤੀਆ ਦ 
ਪਿਆਰੇ, ਕੂੜੁ ਨ ਚਲੀ ਨਾਲਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨਾ ਮਿਲਾਇਓਨੁ ਪਿਆਰੇ, ਸਾਰਾ ਉ 
ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਮੁਹਿ. ਨਹ. ਸਿਆਣਪਾਂ, ਹੋਂਦੀ, ਲੋਹਿਂ ਭਗਤਾਂ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸੋ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ। ਜੇਕਾ-ਜਿਤਨਾ ਕੁ. ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 
ਹੋ ਸਕੇ। ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ-ਵਸ ਚਲ ਸਕੇ। ਮੁਹਿ ਕਾਲੇ-ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ, ਬਦਨਾਮ ਹੋ ਕੇ। ਉਠਿ ਜਾਇ- 
ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਢੋਈ-ਆਸਰਾ। ਪੂਰੀ ਪਾਇ-ਪੂਰਨ ਸਫਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਜਮ 
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ਤਰੀਕੇ। ਸਹਸ ਸਿਆਣਪਾ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਆਣਪਾਂ। ਕੁਲਿ-ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਿੱਚ। ਗਾਲੀ-ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ, 
ਕਲੰਕ ਹੋਦੀ ਵਸਤੂ-(ਸਦੀਵੀ) ਹੋਂਦ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ (ਹਰੀ)। ਨ ਜਾਤੀਆ-ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਪਛਾਣੀ। 
ਮਿਲਾਇਓਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੂ) ਨੇ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ । 
ਆਸ. ਹੈ ਕਾਈ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਹੋ ਸਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਨੁਖ ਦਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 

ਰਲ ਇਕਿ ਨਾਮ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) 
ਕਾਲ ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਬਦਨਾਮ ਹੋ ਕੇ ਦਰੀਆਂ ਤੀ) ਉਠ ਕੇ ਜਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਰਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਮ 
ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ (ਸਗੋ) ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹੇ 
ਪਿਆਰੇਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ (ਭੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਪੂਰੀ 
ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੫। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਹਜ਼ਾਰਾ ਸਿਆਣਪਾਂ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਤਰੀਕੇ (ਪਏ ਵਰਤੀਏ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਇਕ 
(ਸਿਆਣਪ ਵੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਬੈਮੁਖ 
ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਿੱਚ (ਸਭ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਕਲੰਕ (ਦਾ ਫਿੱਕਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਹੋਂਦੀ ਵਸਤੂ (ਹਰੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ-ਪਛਾਣੀ (ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਖਟਿਆ?) ਮਰਨ ਵੇਲੇ 
ਉਸਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਕੂੜੀ) ਵਸਤੂ ਨਾ ਗਈ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਉਸ ਪਭੂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ 
ਦਿੱਤਾ (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਯਾਦ ਕੀਤਾ) ।੬। 

ਸਤ ਸੰਤੋਖੁ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ 
ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਰਵੈ ਪਿਆਰੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੂਰ ਭਰੇ ॥ ਦੁਖ ਸਾਗਰੁ ਤਿਨ ਲੰਘਿਆ 
ਪਿਆਰੇ, ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥। ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਸੇਈ ਸਦਾ 
ਖਰੇ ॥੭॥ ਸੰਮ੍ਰਥ ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ਦੇਉ ਪਿਆਰੇ, ਭਗਤਾ ਤਿਸ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥ ਤਿਸੁ 
ਸਰਣਾਈ ਢਹਿ ਪਏ ਪਿਆਰੇ, ਜਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ॥ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰਿਆ 
ਪਿਆਰੇ, ਮਸਤਕਿ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥। ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਨਕ ਸਦ 
ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੮॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤੁ-ਦਾਨ। ਸੰਤੋਖੁ-ਸਬਰ। ਗਿਆਨੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਧਿਆਨੁ-ਸੁਰਤਿ 
ਦਾ ਜੁੜਨਾ। ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਰਵੈ-ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ, ਗਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੂਰ ਭਰੇ-ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਖ 
ਸਾਗਰੁ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਸੰਸਾਰ)। ਪਾਰਿ ਪਰੇ-ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਮੇਲਿ ਲੋਹਿ-ਤੂੰ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਖਰੇ- 
ਚੰਗੇ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ)। ਸੰਮ੍ਰਥ-ਸਭ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਦਇਆਲ ਦੇਉ-ਕਿਰਪਾਲੂ ਹਰੀ। ਤਾਣੂ- 
ਆਸਰਾ। ਜਿ-ਜਿਹੜਾ। ਜਾਣੁ-ਸੁਜਾਨ, ਸਿਆਣਾ। ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। 
ਨੀਸਾਨੁ-(ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਰੂਪੀ) ਨਿਸ਼ਾਨ, ਮੋਹਰ। 


(ਤੇ  ਅਾਦਾ ਅਦਾ ਬਾਰਾ ਤੇ ਗਾ ਤਾਣਾ ਡਾ ਗਗਗਰ 
ਸਿ 
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ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ 
ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ (ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਕੀ 
ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਸੰਸਾਰ) ਲੰਘ ਲਿਆ ਹੈ (ਓਹ) ਦੈ 
ਅਰਥਾਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ ਚੰਗਾ ਊ 
ਲਗਦਾ) ਹੈ, ਉਸ ਉਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਓਹ ਸਦਾ ਲਈ ਚੰਗੇ (ਜੀਵਨ ਦੈ 
ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੭। 

ਹੈ ਭਾਈ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਸ (ਮਾਲਕ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਪੂ ਦੇ ਭਗਤ) ਉਸ ਰਿ 
ਡਿੱਗ ਪਏ ਹਨ ਜਿਹੜਾ (ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਗੁਪਤ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ) ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਹੇ 
ਭਾਈ! (ਜਿਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਹਰੀ ਨੇ) ਸੱਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਨਿਸ਼ਾਨ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਾਣੋ ਉਸ 
ਦਾ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ (ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤਾ ਰੋਗੁ ॥ 
ਕਉੜਾ ਹੋਇ ਪਤਿਸਟਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ ਸੋਗੁ ॥ 

ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀਂ, ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਪਤਿਸਟਿਆ' ਪਦ 


ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਮਤਿ ਭੇਦ ਹੈ:- 

੧- ਡਿਗਿਆ, ਨਿਕਲਿਆ । ਰ੍ [ਮ ਕੋ , ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੨- ਉਲਟ ਪਿਆ । [ਫਸ 

੩- ਫੈਲ ਗਿਆ, ਪਸਰਿਆ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

੪- ਟਿਕ ਗਿਆ। ਉਹ ਰੋਗ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋ ਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਪੱਕਾ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਰੋਗ) ਤੋਂ 
ਚਿੰਤਾ, ਗ਼ਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਤਿਸਟਿਆ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਠਹਿਰਨਾ, ਸਥਿਤ ਹੋਣਾ ਹਨ:- 
ਨਿਰਵੈਰਾ ਨਾਲਿ ਜਿ ਵੈਰੁ ਚਲਾਇਦੇ, ਤਿਨ ਵਿਚਹੁ ਤਿਸਟਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੩੦੨ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਉਕਤ ਪਦ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਠਹਿਰਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ 'ਪ' ਪਹਿਲਾਂ ਲਗ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ 'ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 


ਰਸ ਤਰ ਵਿ 
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€ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਗਿਆਨਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਰੀ | 
ਜਿਹੜਾ (ਪਦਾਰਥ) ਮਿੱਠਾ ਸਮਝ ਕੇ ਭੋਗਿਆ, ਉਸ ((ਿੱਠੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗ) ਨੇ ਸ਼ਰੀਰ ਵਿੱਚ ਰੋਗ (ਪੈਦਾ) ] 
ਕੀਤਾ। (ਫਿਰ ਉਹੀ ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ) ਕਉੜਾ ਹੋ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਭਾਵ ਮਿੱਠੇ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਫੋੜੇ 
ਵਿਸੀਆਂ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੀਮਾਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਬਾਹਰ ਆਇਆ ਉਸ ਤੋਂ (ਜੀਵ ਡੂੰ 
ਨੂੰ) ਗ਼ਮ ਲਗ ਗਿਆ। 
ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਪਦਾਰਥ ਅੰਦਰ ਠਹਿਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਵੂ 
ਹਰ ਸੂਰਤ ਉਸ ਨੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣਾ ਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨਿਕਲਿਆ, ਉਲਟ ਪਿਆ ਜਾਂ ਫੈਲਿਆ 
ਸਭ ਦਾ ਇਕੋ ਭਾਵ ਅਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਦੈ 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿੱਚ 'ਭਾਈ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ _ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਵੈ 
ਪੀਰੀ ਰਿ 
'ਪਰਗੇਸ਼ਰ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ। ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮੈਂ` ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਥੇ $ੈ 
ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੈਸਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ। | 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਅਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਦੈ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਟਰੇਨਿੰਗ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚ ਮਿਲੀ, ਉਥੇ 
ਇਸ ਦੀ ਮਹਾਂ ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ ਰਖਿਆ ਹੋਈ, ਜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੇ ਤਾਂ ਇਹ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਦੈ 
ਗਲਤਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਮਿਹਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸ ਉਤੇ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਊ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। € 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਗਲ ਹੀ ਨਾ ਕਰੋ, ਓਹ ਤਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਗਊ 
ਮਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਅਤੇ ਕੁਲ ਦੀ # 
ਵੀ ਬਦਨਾਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਜਿਵੇਂ ਇਥੇ "ਤਿਨ ਕੁਲਿ ਲਾਰੀ ਗਾਲਿ' ਸਬਦ ਵਰਤੇ ਹਨ, ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਊ 
ਵਿੱਚ ਵੀ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ੪ 
ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ, | 
ਤਿਨ ਕੈ ਕੁਲਿ ਲਾਗੀ ਗਾਰੀ । ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੩ ੪ 
ਪਰ ਬੇਸ਼ਰਮ ਲੋਕ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਕੁਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਲੇ ੍ 
ਅੰਕਾਂ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ੬ 
ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਰਬੀ-ਕੀਰਤਨ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ॥ 
ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਢੱਠੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ 4 
ਊ[ ਦਿੰਦੇ ੨ ॥ 
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ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆ ਨ 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਾਠੁ ਪੜਿਓ ਅਰੁ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰਿਓ, ਨਿਵਲਿ ਭ 
ਭੁਅੰਗਮ ਸਾਧੇ ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਨ ਛੁਟਕਿਓ, ਅਧਿਕ ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਾਧੈ ॥੧॥ ,&, 
ਪਿਆਰੇ ! ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ॥। ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਭ 
ਸੁਆਮੀ ਕੈ ਦੁਆਰੈ, ਦੀਜੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕਾ ॥ਰਹਾਉ॥। ਮੋਨਿ ਭਇਓ ਕਰਪਾਤੀ & 
ਰਹਿਓ, ਨਗਨ ਫਿਰਿਓ ਬਨ ਮਾਹੀ ॥ ਤਟ ਤੀਰਥ ਸਡ ਧਰਤੀ ਭ੍ਰਮਿਓ, ਦੁਬਿਧਾ ਡ 
ਛੁਟਕੈ ਨਾਹੀ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਮੈਂ, ਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਅਸਟਪਦੀਆ। 'ਇਕ ਅਸਟਪਦੀ' ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਊਊ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ੯ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਵਲਿ-ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ। ਭੁਅੰਗਮ-ਭੁਜੰਗਮਾ ਨਾੜੀ (ਯੋਗੀਆਂ ਦੀ ਮਿਥੀ ਊ 
ਹੋਈ ਇਕ ਨਾੜੀ ਜੋ ਰੀੜ ਦੀ ਹੱਡੀ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਦਿਮਾਗ ਤੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਸੁਆਸ # 
ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਕਰਮ (ਸ਼ਬਦਾਰਥ)। ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ-ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਨਾਲੋਂ। ਸੰਗੁ-ਸਾਥ। ਨਾ [ 
ਛੁਟਕਿਓ-ਨਾ ਮੁੱਕ ਸਕਿਆ। ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ। ਅਹੰਬੁਧਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਨਾਲ। ਬਾਧੇ-ਬੱਝ ਗਏ। # 
ਇਨਿ ਬਿਧਿ-ਇਹਨਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਮੈ-ਮੈਂ। ਕੀਏ ਕਰਮ-ਕੀਤੇ ਕਰਮ। ਅਨੇਕਾ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। 
ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ-ਹਾਰ ਕੇ (ਢਹਿ) ਪਿਆ। ਦੁਆਰੈ-ਦਰ ਉਤੇ। ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕਾ-ਪਰਖਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ (ਸਮਝ)। 
ਮੋਨਿ ਭਇਓ-ਮੋਨੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਚੁੱਪ ਸਾਧ ਲਈ। ਕਰਪਾਤੀ-ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਭਾਂਡਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਨਗਨ- 
ਨੰਗਾ। ਬਨ ਮਾਹੀ-ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ! ਤਟ ਤੀਰਥ-ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। 
ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ) ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਊ 
ਵੀਚਾਰਿਆ, ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ, ਕੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਸਾਧਣ (ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪੰਜ ਜਨਾ & 
(ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਨਾਲੋਂ ਸਾਬ ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕਿਆ (ਉਹ ਸਗੋ) ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਉ 
ਨਾਲ ਬੱਝ ਗਿਆ ੧ ੯ 
(ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਓਹ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਪਰਭੂ !) ਮੈਂ ਅਨੇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਪਰ ਤੈਨੂੰ) ਇਹਨਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ (ਭਾਵ ਕਠਿਨ ਕਰਮਾਂ) ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਮਿਠੀ ਜਿ ਸਦਰ ਹਜ ਕਤ ਚਰੀ ਵਿਆਹ ਲਉ 
ਬੁਧੀ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿਓ ।ਰਹਾਉ। 
(ਹੁਣ ਗੁਰਦੇਵ ਲੋਕਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੈ 
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ਆਜਲ # 


ਨੇ) ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਇਆ, (ਭਾਵ ਚੁਪ ਸਾਧ ਰਖੀ ਅਤੇ) ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ ਭਾਂਡਾ ਬਣਾ ਕੇ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਭੀ ਰਿਹਾ, ਨੰਗਾ (ਹੋ ਕੇ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ 
ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਰਿਆ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) 
ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੨। 

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਤੀਰਥ ਜਾਇ ਬਸਿਓਂ. ਸਿਰਿ ਕਰਵਤ ਧਰਾਏ ॥ ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ 
ਨ ਉਤਰੈ ਇਹ ਬਿਧਿ, ਜੇ ਲਖ ਜਤਨ ਕਰਾਏ ॥ ੩ ॥ ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ ਹੈਵਰ 
ਗੈਵਰ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਦਾਨੁ ਦਾਤਾਰਾ ॥ ਅੰਨ ਬਸਤ੍ਰ ਭੂਮਿ ਬਹੁ ਅਰਪੇ, ਨਹ ਮਿਲੀਐ 
ਹਰਿਦੁਆਰਾ ॥ ੪ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਨਾ-ਮਨ ਦੀ ਇੱਛਾ (ਫੁਰਨੇ ਅਨੁਸਾਰ)। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਕਰਵਤ- 
_ਕਲਵਤਰ, ਆਰਾ। ਧਰਾਏ-ਰਖਾਏ। ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ। ਕਾਮਿਨੀ-ਇਸਤਰੀ। ਹੈਵਰ-ਘੋੜੇ। ਗੈਵਰ-ਹਾਥੀ। 
ਦਾਨ ਦਾਤਾਰਾ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਭੂਮਿ-ਧਰਤੀ। ਅਰਪੈ-ਭੇਟਾ ਕੀਤੇ। ਹਰਿ ਦੁਆਰਾ-ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ 
(ਭਾਵ ਦਰਬਾਰ)। 

ਅਰਥ : (ਜੇ ਕੋਈ) ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ, ਸਿਰ ਉਤੇ 
ਆਰਾ (ਭੀ ਪਿਆ) ਰਖਾਏ, (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਅਜਿਹੇ) ਲੱਖਾਂ ਜਤਨ ਪਿਆ ਕਰਾਏ, (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ।੩। 

(ਜੇ ਕੋਈ) ਸੋਨਾ, ਇਸਤਰੀ, ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਘੋੜੇ ਹਾਥੀ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਬਣ ਜਾਏ, ਅਨਾਜ ਕਪੜੇ, ਜ਼ਮੀਨ ਆਦਿ ਬਹੁਤ (ਪਦਾਰਥ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ (ਦਰਬਾਰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੪। 

ਪੂਜਾ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਡੰਡਉਤ, ਖਟੁ ਕਰਮਾ ਰਤੁ ਰਹਤਾ । ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ 
ਬੰਧਨ ਮਹਿ ਪਰਿਆ. ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਇਹ ਜੁਗਤਾ ॥੫॥। ਜੋਗ ਸਿਧ ਆਸਣ 
ਚਉਰਾਸੀਹ, ਏ ਭੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਰਹਿਆ । ਵਡੀ ਆਰਜਾ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮੈ, ਹਰਿ 
ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਨ ਗਹਿਆ ॥੬॥ ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਰਚਨਾ, ਕਰਿਆ ਹੁਕਮੁ 
ਅਵਾਰਾ ।। ਸੇਜ ਸੋਹਨੀ ਚੰਦਨੁ ਚੋਆ, ਨਰਕ ਘੋਰ ਕਾ ਦੁਆਰਾ ।੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਚਾ-ਚੰਦਨ ਛਿੜਕਨਾ। ਬੰਦਨ-ਨਮਸਕਾਰ। ਡੰਡਉਤ-ਡੰਡੇ ਵਾਂਗ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ। ਖਟੁ ਕਰਮਾ-(ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਮਿਥੇ ਹੋਏ) ਛੇ (ਧਾਰਮਿਕ) ਕਰਮ। ਰਤੁ ਰਹਤਾ-ਰਚਿਆ 
ਰਿਹਾ। ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ-ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਾ। ਬੰਧਨ ਮਹਿ ਪਰਿਆ-ਬੰਧਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਰਿਹਾ। ਜੋਗ-ਜੋਗ 
(ਮਤ) ਦੇ। ਸਿਧ ਆਸਣ-ਸਿਧਾਂ ਦੇ (੮੪) ਆਸਣ। ਰਹਿਆ-ਰਹਿ ਗਿਆ ਭਾਵ ਥੋਂਕ ਗਿਆ। ਆਰਜਾ- 
ਉਮਰ। ਸੰਗੁ-ਮਿਲਾਪ । ਨਾ ਗਹਿਆ-ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਰਾਜ ਲੀਲਾ-ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ। ਰਚਨਾ- 
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ਬਣਾਵਟ, ਠਾਠ-ਬਾਠ। ਅਫਾਰਾ-ਅਮੋੜ (ਹੁਕਮ)। ਸੇਜ ਸੋਹਨੀ-ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾ। ਚੰਦਨ ਚੋਆ-ਚੰਦਨ ਅਤਰ 
(ਭੀ ਮਲਿਆ)। ਨਰੌਕ ਘੋਰ-ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ। 

ਅਰਥ : (ਜੇ ਕੋਈ) ਪੂਜਾ, ਚੰਦਨ ਛਿੜਕਣ, ਡੰਡਉਤ (ਕਰਨ ਅਤੇ) ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ 
ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ (ਇਹਨਾਂ) ਬੰਧਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ (ਵੀ ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ 
ਮਿਲ ਸਕਦਾ ।੫॥ 

(ਜੈ ਕੋਈ) ਜੋਗ (ਮਤ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਚੌਰਾਸੀ ਆਸਣ, ਇਹ ਭੀ (ਕਰਮ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਥੈਂਕ 
ਗਿਆ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਉਮਰ ਵੱਡੀ (ਕਰ ਲਈ ਹੋਵੇ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੰਮਦਾ 
(ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ (ਫਿਰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ।੬। 

(ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਰਾਜ ਦੇ ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ (ਅਤੇ) ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸ਼ਾਹੀ ਠਾਠ-ਬਾਠ (ਡੀ ਭੋਗੇ ਹੋਣ) 
ਅਤੇ ਅਮੋੜ ਹੁਕਮ ਚਲਾਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ (ਮਾਣੀ ਹੋਵੇ) ਚੰਦਨ ਤੇ ਅਤਰ (ਭੀ ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਮਲੇ ਹੋਣ. ਪਰ ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੁਖ) ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਦੇ ਦੁਆਰੇ (ਸਮਾਨ ਹਨ) ।੭। 

ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੈ, ਸਿਰਿ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਤਿਸੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ. ਜਿਸੁ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਨਾ ॥੮॥ ਤੇਰੋ ਸੇਵਕੁ, ਇਹ 
ਰੰਗਿ ਮਾਤਾ ॥ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਇਹੁ ਮਨੁ 
ਰਾਤਾ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ-ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ, ਕੀਰਤਨ। ਸਿਰਿ-ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ। ਪੂਰਬ ਲਿਖੇ 
ਕਾ-ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਲਿਖੇ ਦਾ। ਲਹਨਾ-ਹਾਸਲ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰਨਾ ਹੈ। ਰੰਗਿ- 
ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿੱਚ। ਮਾਤਾ-ਮਸਤ, ਮਗਨ। ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਆ। ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ- (ਪਹਿਲਾ 
ਰਹਾਉ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਦਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਰਹਾਉ ਉਤਰ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ)। 

ਅਰਥ : (ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੀ ਵਿਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹੁਣ ਗੁਰਦੇਵ ਗੁਰਮਤਿ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖਸ਼ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ 
ਕਰਨਾ (ਸਭ) ਕਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸ਼੍ਰਮੋਣੀ ਕਰਮ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਪ (ਕਿ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਤੇ ਕੀਰਤਨ) ਉਸ 
(ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਇਹ) ਲਹਿਣਾ ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਲਿਖਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪਿਆਰੇ ! ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਸੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਹੈ ਪਯਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਨ ਬਿਧੀਓ ਕਰ ਤੇਰੇ ਸੇ ਮਿਲਾ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ ਮੈਂ ਜੀਵ ਨੇ ਅਨੇਕ ਹੀ ਕਰਮ 
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ਕੀਏ ਹੈਂ । [ਫਸ 
੨- ਜੈ-ਮਮਤਾ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਵਿਧੀ ਕਰਕੇ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। [ਸੰਪ 


੩- ਹੈ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਲੋਕਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ (ਆਖੇ ਹੋਏ ਧਾਰਮਿਕ) ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਇਹਨਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜੁੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। __ [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਦੁਚਿਤੀ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਇਹ 
ਪਰਸਨ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦਿਤੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੇ ਹੋਰ 
ਸਾਧਨ ਆਪ ਕੀਤੇ ਸਨ? ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦੋ 'ਰਹਾਉ' ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਜੇ ਇਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਦੂਜਾ 
ਉਤਰ ਰੂਪ ਲੈ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਉਠਣੀ ਪਰ 'ਮੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਮਤਾ ਦੇ 
ਜਾਂ ਮੈਂ ਪਦ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਮੈਂ ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਆਪਣੇ ਢੰਗ ਦੇ 'ਮੇਰੇ ਵੇਖਦਿਆਂ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਬੜੇ ਓਪਰੇ ਜਹੇ ਹਨ । 

ਜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸਤ ਅੰਕ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ 
ਅਰਜ਼ ਕੀਤੇ ਮੰਨ ਲਈਏ ਅਤੇ ਅਠਵੇਂ ਅੰਕ ਨੂੰ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ-ਉਤਰ ਅਤੇ 
'ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ' ਵਾਲਾ ਅੰਕ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਮਸਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਓਹ ਬੜੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਇਸ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਈਏ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਕਰਮਯੋਗੀ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਿਥਿਆ 
ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਅਰੀ ਰਖੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ''ਦੀਜੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕਾ' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ। 
ਜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਵਿੱਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਸ਼ਬਦ ''ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ, ਤਿਹ 
ਤਿਹ ਉਰਝਾਇਓ'' ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝਣ 
੪ ਵਿੱਚ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸਹਾਇਤਾ ਮਿਲੇਗੀ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਭਾਵਕ ਸੁਮੇਲ ਤੋਂ ਜੋ ਸੈਧ 
ਊ[ ਮਿਤੀ ਹੈ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸਬਦ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭਰਮ 
੪ 


ਨਵਾ ਵਾਰਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤੇ ਆ ਗਾਂ ਰਾ ਕਕ 
ਨਾ ਇਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਨਾਂ ਗਰਗ 


ਗੜ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
[| ਕਿਨਹੀ ਕੀਆ ਪਰਵਿਰਤਿ ਪਸਾਰਾ ॥ ਕਿਨਹੀ ਕੀਆ ਪੂਜਾ ਬਿਸਥਾਰਾ । [| 
9੯ ਕਿਨਹੀ ਨਿਵਲ ਭੁਇਅੰਗਮ ਸਾਧੇ । ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ ਉਓ 
ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਪਿਆਰੇ ॥ ਆਨ ਨ ਜਾਨਾ ਵੇਸਾ ॥ ਪੰਨਾ ੬੧੨ 
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ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲੇ ਦੂਜੇ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਗਲ ਕਰਕੇ 
ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਆਪਣੀ ਕਿਰਿਆ ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਓਟ ਲੀਤੀ ।... 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਿ ਪਰਿਆ ॥.__. 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਧਾਰਾ ॥.. 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥._ 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ॥_. 
ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣੀ ।... 
ਸੋ. ਇਸ ਪੱਖ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ 'ਪਾਠ ਪੜਿਓ ਅਰ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰਿਓ' ਵਾਲਾ 
ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਕੋਈ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਮੂਰਖ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 
ਪੜ੍ਰਿ ਪੜ੍ਹ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਥਕੇ, ਦੇਸੰਤਰ ਭਵਿ ਥਕੇ ਭੇਖਧਾਰੀ । 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਨਾਉ ਕਦੇ ਨ ਪਾਇਨਿ, ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 
ਮੂਰਖ ਅੰਧੇ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਸੇਵਹਿ, ਮਾਇਆ ਕੈ ਬਿਉਹਾਰੀ ।। 
ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ, ਉਦਰੁ ਭਰਣ ਕੈ ਤਾਈ, ਪਾਠ ਪੜਹਿ ਗਾਵਾਰੀ । 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਜਿਨਿ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮਾਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਪੜਣਾ ਗੁਨਣਾ ਇਕੁ ਨਾਉ ਹੈ, ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੬ 
ਜੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਕਪਟ ਭਾਵ ਛਲ, ਛਿਦਰ, ਝੂਠ, ਦਗ਼ਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਵੱਡਾ 
ਗਿਆਨੀ ਬਣੀ ਬੈਠੇ, ਇਸਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਬਨ ਖੰਡ ਜਾਇ ਜੋਗੁ ਤਪੁ ਕੀਨੋ, 
ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਚੁਨਿ ਖਾਇਆ ॥ ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਸਬਦੀ ਮੋਨੀ, ਜਮ ਕੇ ਪਟੈ ਲਿਖਾਇਆ ॥'' ਪਿੰਨਾ ੬੫੪) 
ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੱਠ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਭ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਕਰਮ ਹਨ। 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਪਾਸੋਂ 'ਦੀਜੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕਾ' ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ੇ। 
ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚੋਂ ਹਰੀ-ਜਸ ਦਾ ਲਾਹਾ ਖਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ 
ਸਿਧਾਂਤ ਸਿਰਿ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ" ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨੁ ਹੈ:- 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਕੀਰਤਨੁ ਪਰਧਾਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ ॥ 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਇਦਾ।(ਪੰਨਾ ੧੦੭੫ 
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ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਵਾਰ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸੋਰਠਿ ਸਦਾ ਸੋਹਾਵਣੀ, ਜੇ ਸਚਾ ਮਨਿ 
ਹੋਇ ॥ ਚੰਦੀ ਮੈਲੁ ਨ ਕਤੁ ਮਨਿ, ਜੀਭੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਭੈ ਵਸੀ, 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਨਿਸੰਗ ॥ ਪਰਹਰਿ ਕਪੜ੍‌ ਜੇ ਪਿਰ ਮਿਲੈ, ਖੁਸੀ ਰਾਵੈ ਪਿਰੁ ਸੰਗਿ ॥ 
ਸਦਾ ਸੀਗਾਰੀ ਨਾਉ ਮਨਿ. ਕਦੇ ਨ ਸੈਲੁ ਪਤੰਗੁ । ਦੇਵਰ ਜੇਠ ਮੁਏ ਦੁਖਿ, ਸਸੂ ਕਾ 
ਡਰੁ ਕਿਸੁ ॥ ਜੇ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਕਰਮ ਮਣੀ ਸਭੁ ਸਚੁ ॥੧।॥ ਮ: ੪ ॥ ਸੋਰਠਿ 
ਤਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣੀ, ਜਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਢੰਢੋਲੇ ॥ ਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵੈ ਆਪਣਾ, ਗੁਰਮਤੀ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੈ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮਿ ਕਸਾਈ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿ ਰਤੀ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚੋਲੇ 
॥ ਹਰਿ ਜੈਸਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਲਭਈ, ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ ਜਗਤੁ ਮੈ ਟੋਲੇ ॥ ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ 
ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਡੋਲੇ । ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਗੋਲ ਗੋਲੇ ।੨॥ ਪਉੜੀ ।। ਤੂ ਆਪੇ ਸਿਸਟਿ ਕਰਤਾ, 
ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ।। ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇ, ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਦਾਤਾ 
ਕਰਤਾ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਭੋਗਣਹਾਰਿਆ ॥। ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ. ਉਪਾਵਣਹਾਰਿਆ 
॥ ਹਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ, ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਰਿਆ ।।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੰਦੀ. ਸੀਂਗਾਰੀ, ਸਲਾਹੀਂ । 

ਫੁਟਕਲ : ੪ ਕੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਚਉਥੇ ਕੀ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਰਠਿ-ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ । ਸੋਹਾਵਣੀ-ਸੋਹਣੀ । ਦੰਦੀ-ਦੰਦਾਂ ਨੂੰ । ਕਤੁ-ਚੀਰ । 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ । ਜੀਭੈ-ਜੀਭ ਉਤੇ । ਸਸੁਰੈ-ਸਹੁਰੈ (ਘਰ ਵਿੱਚ) । ਪੇਈਐ-ਪੇਕੇ (ਘਰ) ਵਿੱਚ । ਵਸੀ- 
ਵਸੈ। ਪਰਹਰਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਸੀਗਾਰੀ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਾਲੀ। ਪਤੰਗੁ-ਪ੍ਰਤੀ ਅੰਗ। ਕਰਮ ਮਣੀ-ਭਾਗਾਂ ਦੀ 
ਮਣੀ। ਤਾਮਿ-ਤਾਂ, ਤਦੋਂ। ਢੰਢੋਲੇ-ਢੂੰਡੇ। ਗੁਰਪੁਰਖੁ-ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਬੋਲੇ-ਜਪੇ। ਕਸਾਈ-ਬਿੱਚੀ ਹੋਈ। ਟੋਲੇ- 
ਟੋਲ ਕੇ, ਢੂੰਡ ਕੇ। ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ । ਅਨਤ-ਹੋਰ । ਗੋਲ ਗੋਲੇ-ਗ਼ੁਲਾਮਾਂ ਦਾ ਗ਼ੁਲਾਮ । 
ਉਤ ਭੋਗਣਹਾਰਿਆ-ਅਨੰਦ ਲੈਣ ਵਾਲਿਆ। ਉਪਾਵਣਹਾਰਿਆ-ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 
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ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰੋਠਿ (ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਤਾਂ ਹੀ) ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜੇ 
॥ ਸੱਚਾ (ਸਾਹਿਬ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਵਸਿਆ) ਹੋਵੇ। ਦੰਦਾਂ ਨੂੰ (ਦ੍ਰੈਤ, ਝੂਠ ਦੀ) ਮੈਲ (ਨਾ ਲਗੇ) ਮਨ 
€ ਵਿੱਚ (ਵਿਤਕਰੇ` ਜਾਂ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਦਾ) ਚੀਰ ਨਾ ਹੋਵੇ, (ਉਸ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਉਹ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ 
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€ 
੍ (ਵੱਸਿਆ ਹੋਵੇ)। ਹਾ 
(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਸਹੁਰੇ, ਪੇਕੇ (ਘਰ) ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ, ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 
। ਹਰੀ ਦੇ) ਡਰ ਵਿੱਚ ਰਹੇ (ਉਹ) ਨਿਝੱਕ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ । ਜੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ 
ਵੈ ਬਾਹਰਲਾ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ) ਪਹਿਰਾਵਾ ਛੋੜ ਕੇ (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਪਤੀ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) 
[ ਖੁਸ਼ੀ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ (ਇਸਤਰੀ) ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 
$ੈਂ ਕਿਸੇ ਅੰਗ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ (ਲਗਦੀ). (ਜਦੋਂ ਉਸ) ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਦੇਵਰ ਤੇ ਜੇਠ $ 
| (ਕਮ, ਕ੍ੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ) ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੁਰ ਗਏ (ਫਿਰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ) ਸੱਸ ਦਾ ਡਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਊ 
$ ਰਹਿ ਗਿਆ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਡਰ ਵੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇ $ 
[ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਵਾਹਿੰਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਮਣੀ 
$ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਖਾਵਾ ਵੀ) ਸਭ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਹੈ)।੧। ਉ 
॥ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ - ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਤਦੋਂ ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਊ 
€ਦੂੰਡੇ। ਆਪਣਾ (ਸੰਮ੍ਰਥ) ਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਵੇ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ। $ 
ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਪਰਮ ਵਿੱਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਖਿਚੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਉਸ) ਦੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪ ਚੋਲੀ ਹੀ ਦੇ ਪੇਮ 
$ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਹੋਵੇ। (ਅਜਿਹੀ ਇਸਤਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਪੁਰਖ (ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ 
(ਨਹੀ ਦਿਸਦਾ, ਮੈ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਟੋਲ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ 
€_ਦਾ ਨਾਮ (ਮੈਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹੋਰ ਕਿਧਰੇ ਡੱਕੇ-ਡੋਲੇ ਨਹੀਂ (ਖਾਂਦਾ)। 
[| ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੋਲਿਆਂ ਦਾ ਗੋਲਾ (ਭਾਵ ਦਾਸਾਂ ਦਾ 
€ ਦਾਸ) ਹੈ।੨। 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ- ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ (ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੁਧ 
€_ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਆਪ 
|] ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਣ (ਛੱਕਣ) ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
€_ਵਾਲੈ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੈਨੂੰ) ਸਦਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ 


ਹਾਂ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਗਰ # ਵਰਤਨ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਰਸ ਨ ਅਜਤਤ ੭ ਪਸਰ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਲਤਨ ੪ ਪਜਲਨ 


€ 

ਊ ਸਦਾ ਸੀਗਾਰੀ ਨਾਉ ਮਨਿ, ਕਦੇ ਨ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗੁ ॥ 

# ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

ਉ  ਮੰਪਤਯੰਗ ਕਿਰ ਵਿ ਹਰੇਕ ਅੱਗ ਨੂੰ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅੰਗ ਨੰ । ਮਿ ਕੋਸ 
" ੨- ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ ਸੱਚੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ, ਉਸਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) 
॥ ਕਦੇ ਮੈਲ (ਪਾਪ) ਦਾ ਕੀੜਾ ਨਾ ਲਰੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
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ਮੀ ੩- ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿੱਕ ਜਾਏ ਉਹ (ਇਸ ਨਾਮ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਨਾਲ 
ਸਦਾ ਸਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਦੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਉਸ ਨੂੰ/ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ(ਦਰਪਣ 

੪- 'ਪਤੰਗੁ' ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਸੰਸ 

ਨਿਰਣੈ : 'ਪਤੰਗੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਤੀ ਅੰਗ', 'ਕਿਸੇ ਅੰਗ ਨੂੰ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਥੇ ਮੈਲ (ਪਾਪ) ਦਾ ਕੀੜਾ ਜਾਂ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਨਿਰਮਲ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਵੀਂ ਕਾਢ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਤੀ ਅੰਗ' ਬੜਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਭੀ ਠੀਕ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਲੁ ਦੇ ਲਲੋ ਨੂੰ ਔਕੜ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਔਕੁੜ ਚੋਂ 'ਦਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ। ਸੋ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਕਿਸੇ ਅੰਗ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। 

ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿੱਚ 'ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਾਗ ਸੁਰੰਗੜੇ ਆਲਾਪਤ ਸਭ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਜੰਤ 
ਸੁਹਾਵੜੇ,ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਦੇ ਨਾਉ ॥'' (ਪੰਨਾ ੯੫੮) ਅਨੁਸਾਰ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਗਾਈ ਹੋਈ ਤਾਂ ਹੀ 
ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ ਜੇ ਇਸ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਅਲਾਪਿਆਂ, ਗਾਵਿਆਂ, ਸੁਣਿਆਂ, ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਵੱਸ ਜਾਵੇ। ਫਿਰ ''ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਮੁਰਦਾਰੁ ਖਾਇ' ਭਾਵ ਹਰਾਮ ਦੀ ਚੀਜ਼ ਨਾ 
ਖਾਏ. ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਜਾਤੀਵਾਦ ਤੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਦਾ ਚੀਰ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜੀਭ ਉਤੇ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੋਵੇ। ਇਸਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੈਵਲ ਬਾਹਰਲੇ ਚਮਕੀਲੇ ਭੜਕੀਲੇ ਬਸਤਰ ਨਾ ਹੋਣ ਸਗੋਂ ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅੰਗ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ। 
ਇਸ ਦੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਚੋਲੀ ਹਰੀ ਦੈ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਦਾ ਸੁਹੱਪਣ ਤਾਂ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਜੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਢੂੰਢੇ। ਕੇਵਲ ਰਾਗ ਦੇ ਕੰਨ-ਰਸ ਵਿੱਚ ਨਾ ਖੋਈ ਜਾਵੇ, 'ਗੁਰਮਤੀ ਹਚਿ ਹਰਿ ਬੋਲੇ' ਦੀ ਜਾਚ 
ਗੁਰੂ-ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਸਿਖੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਿੜ੍ਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਇੰਝ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਪੁਰਖੁ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਇਸੇ ਵਿੱਚ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ 
ਜਾਏ। ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲ ਅਤੇ ਸਭ ਉਤੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਰਜਨਹਾਰ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਚਲ ਰਿਹਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। 
ਵੇ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਹਉਮੈ ਜਲਤੇ ਜਲਿ ਮੁਏ, ਭ੍ਰਮਿ ਆਏ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਪੂਰੈ 
ਊਉ ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ, ਆਪਣੈ ਪੰਨੈ ਪਾਇ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਲਤਾ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, 
€ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਸੀਤਲ ਭਏ, ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਕਮਾਇ 6 
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2 
ਆ ਤਤ 
ਊ "ਤਿਫਤ ਜੀਵਦਿਆ ਮੁਇਆ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਸੋਈ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ ॥ ਕੁਲੁ ਉਧਾਰੇ 
੪_ ਆਪਣਾ, ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਏ ਜੀਵਦੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ, ਮਨਮੁਖ 
। ਜਨਮਿ ਮਰਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੁਏ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਜਿ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ 
€ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੇਵਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ । ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਾਧੂ 
ਊ ਗਿ. ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਈਐ ॥ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਵਡੀ ਕਾਰ, ਮੈ ਮੂਰਖ ਲਾਈਐ ॥ ਹਉ 
ਗੋਲਾ ਲਾਲਾ ਤੁਧੁ, ਸੈ ਹੁਕਮੁ ਫੁਰਮਾਈਐ ॥ ਹਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ, ਜਿ 
ਗੁਰਿ ਸਮਝਾਈਐ ॥੨॥ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਊ ਖਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਿਦਿਆਂ, ਮੁਇਆ, ਜੀਵਦੇ, ਹਹਿ ਮਰਾਹਿ. ਆਖੀਅਹਿ,ਸਮਾਹਿ, ਹਉ! 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਜਲਤੇ-ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਜਲਿ ਮੁਏ-ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। ਕ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ ਕੇ। ਦੂਜੈ 
 ਤਾਇਦ੍ਤ ਤਾਵ ਵਿੱਚ। ਪੰਨੇ ਪਾਇ-(ਹੀ ਦੇ) ਪਤਰੇ ਉਤੇ (ਨਾ) ਪਾ ਕੇ, ਖਾਤੇ ਵਿੱਚ ਲਿਖ ਕੇ ਭਾਵ 
। ਇਤਬਾਰ ਕਰਕੇ। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਸੁਭਾਇ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ। ਸਚੁ 
|] ਕਮਾਇ-ਸਚ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ।੧। ਸੁਜਾਣ-ਸਿਆਣੇ। ਕੁਲੁ ਉਧਾਰੇ-ਕੁਲ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਹਿ-ਹਨ। ਲਾਲਾ 
€ _ਗੋਲਾ-ਗ਼ੁਲਾਮ, ਸੇਵਕ, ਚਾਕਰ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। 
॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ : (ਜੀਵ ਜਦੋਂ) ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਭਾਵ 
€ ਖਪ ਗਏ ਤਾਂ) ਦ੍ਰੈਤ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਆਏ। ਪੁਰੇ 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਓਹ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਖਾਤੇ ਵਿੱਚ ਪਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ (ਭਾਵ ਬਚਾ ਲਏ।। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਇੱ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਹਉਮੈ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚ) ਸੜਦਾ ਦਿੱਸਿਆ। 
ਉ “੨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਨੂੰ 
€_ ਕਮਾ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ (ਠੰਢੇ-ਠਾਰ) ਹੋ ਗਏ।੧। 
'ਮ:੩॥ ਅਰਥ - (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਸਫਲ (ਮੂਰਤਿ ਵਿ 
€ ਨ (ਧਾਰਨਾ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਵਾਣ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਜੀਊਂਦਿਆਂ (ਤੇ) ਮਰਨ ਸਮੇਂ 
[ (ਜਰ ਜੀਵਨ ਤਰ ਪਰਮ ਨਹੀ ਭਲਾ, ਓਹੀ ਜਾਣ ਭਿ) ਅਜ ਨ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਉਹ ਸੇਵਕ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਪਰਵਾਣ ਪਰਵਾਣ (ਕਬੂਲ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਆਪਣਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊੜੇ) ਮੁਏ (ਅਤੇ) ਜੀਂਵਦੇ (ਹੋਏ ਦੋਹਾਂ 
ਹਾਲਤਾਂ ਵਿੱਚ) ਪਰਵਾਣ ਹਨ (ਪਰ ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਜਨਮ ਜਨਮ (ਲੈ ਕੇ. ਫਿਰ) ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ _ 
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ਮੋਏ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ (ਓਹ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ-ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੀ ਵੱਡੀ (ਉਤਮ) ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਾਰ ਵਿੱਚ) ਲਾਓ। ਮੈਂ 
ਤੇਰਾ ਗ਼ੁਲਾਮ, ਚਾਕਰ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ (ਸੇਵਾ ਲਈ) ਹੁਕਮ ਫੁਰਮਾਉ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਹੜੀ ਕਾਰ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਸਮਝਾਈ ਹੈ, (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) ਮੈਂ (ਓਹੀ ਕਾਰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਕਮਾਵਾਂ ।੨। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ, ਜਿ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਲਿਖਿਆਸੁ 
॥ ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ. ਵਿਸਰਿਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਮਤੁ ਜਾਣਹੁ ਜਗੁ ਜੀਵਦਾ, 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮੁਇਆਸੁ ॥ ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਸੇ ਬਹਣਿ ਨ ਮਿਲਨੀ 
ਪਾਸਿ ॥ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ ਬਹੁ ਅਤਿ ਘਣਾ, ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਨ ਸਾਥਿ ਕੋਈ ਜਾਸਿ ॥ ਲੋਕਾ 
ਵਿਚਿ ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਅੰਦਰਿ ਉਭੇ ਸਾਸ ॥ ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਕੋ ਨ ਵਿਸਹੀ, ਚੁਕਿ 
ਗਇਆ ਵੇਸਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਸੁਖੁ ਅਗਲਾ, ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮ 
੪ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸੇ ਸੈਣ ਸੇ ਸਜਣਾ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਹਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਅਨਦਿਨੁ ਕਰਹਿ, ਸੈ ਸਚਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ 
੪ ਸਜਣ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਕਰਹਿ ਵੇਕਾਰ ॥ ਮਨਮੁਖ ਆਪ ਸੁਆਰਥੀ, 
ਕਾਰਜੁ ਨ ਸਕਹਿ ਸਵਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ, ਕੋਇ ਨ 
# ਮੇਟਣਹਾਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ।। ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ. ਆਪਿ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ 
॥ ।। ਤੈ ਗੁਣ ਆਪਿ ਸਿਰਜਿਆ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ ॥ ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਲੇਖਾ 
€ ਮੰਗੀਐ, ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇਆ ॥ ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਸੇ ਗੁਰਿ 
ਊ ਸਮਝਾਇਆ ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਘੁਮਾਇਆ ॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸਕਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਠਗਉਲੀ-ਠੱਗ ਬੂਟੀ। ਪਾਈਅਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ। ਗੁਣਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਭੰਡਾਰ (ਹਰੀ)। ਮਤੁ ਜਾਣਹੁ-ਨਾ ਜਾਣੋ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ। ਮੁਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
| ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੁ ਦੁਆਰਾ। ਨ ਚੇਤਿਓ-ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ। ਕਲਤੁ-ਇਸਤਰੀ। ਮੁਹੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ-ਮੁਹਾਵਰਾ 


€ ਹੈ. ਭਾਵ ਸ਼ੌਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ। ਉਤੇ ਸਾਸ-ਹਉਕੇ ਲੈਣਾ। ਕੋ ਨ ਵਿਸਹੀ-ਕੋਈ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੧। 
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੯ 
। ਸੈਣ ਸਜਣ-ਸਾਕ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ। ਮਿਲਹਿ-ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸੁਭਾਇ-ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼, 
ਨ ਸਦਾ। ਸਚਿ-ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਵਿੱਚ। ਵੇਕਾਰ-ਫਜ਼ੂਲ ਕੰਮ। ਆਪ ਸੁਆਰਥੀ-ਖ਼ੁਦਗਰਜ਼।੨। ਉਪਾਇ ਕੈ-ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ। ਸਿਰਜਿਆ-ਬਣਾਏ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਘੁਮਾਇਆ-ਸਦਕੇ ਹਾਂ। 
ਵੇ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖੇ (ਕਰਮਾਂ) ਅਨੁਸਾਰ (ਸਭ ਜੀਆਂ 

ਨੂੰ) ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਲਿਖਿਆ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
$ ਅਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਦੀ ਠੱਗਬੂਟੀ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ 

[ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੁਲ ਰਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਤੁਸੀ) ਜੀਊਂਦਾ ਨਾ ਸਮਝੋ (ਇਹ ਤਾਂ) ਦਵੈਤ ਭਾਵ 
$ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਮੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 

॥ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਾਸ ਬੈਠਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੱਡਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖ 

€ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇ) ਕੋਈ ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ (ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜਾਏਗਾ । (ਬਾਹਰ) 

॥ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਘਰ) ਅੰਦਰ 
€_ (ਬੈਠਿਆਂ ਚਿੰਤਾ ਨਾਲ) ਹਉਕੇ (ਲੈਂਦੇ ਹਨ)। (ਸੋ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਉਤੇ ਕੋਈ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਲੋਕਾਂ 

ਊਉ ਦੇ) ਵਿਸਦਾਸ ਉਤ ਰਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ 
€_ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 

॥ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, 

€_(ਸਿਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਓਹ ਸਾਕ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹਨ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੇ 

॥ ਹਨ (ਅਤੇ) ਓਹ ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚ) ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਦੂਜੇ ਭਾਇ (ਭਾਵ 

€_ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ) ਸੱਜਣ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ 

] ਹਨ (ਅਤੇ) ਫਜ਼ੂਲ ਕੰਮਾਂ (ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਮਨਮੁਖ ਖ਼ੁਦਗਰਜ਼ ਹਨ (ਓਹ ਕੋਈ) ਕੰਮ ਸਵਾਰ 
€_ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਲੇਖ) ਕਮਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ 

॥ ਵੀ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

੪ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) 
ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਬਣਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ) ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ) ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਮੁੜ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ 
(ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹਨਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਤੇ ਵਾਰਨੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)੩। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਉਮੈ ਤੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਸਾੜਾ ਤੇ 
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ਭਟਕਣਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੱਚ ਕਮਾਉਣਾ ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਉਹਨਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਰਦੇ ਸਗੋਂ 
_ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ 
ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ, ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਇਹ 
ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਜੀਉਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਮਰਣੁ ਵਿਗਾੜਹਿ।। ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਆਤਮ ਸੰਘਾਰਹਿ।[ਪੰ ੩੬੨ 
ਮਨਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਕਸਾਈ ਗਰਦਾਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਉਸਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਪਉੜੀ 
ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਏ ਰਹੀਏ । ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸੇਵਾ 
ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਵਡੀ ਕਾਰ ਮੈ ਮੂਰਖ ਲਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੩ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਮੋਹਣੀ, ਜਿਨਿ ਵਿਣੁ ਦੰਤਾ ਜਗੁ ਖਾਇਆ 
॥ ਮਨਮੁਖ ਖਾਧੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ, ਜਿਨੀ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
ਜਗੁ ਕਮਲਾ ਫਿਰੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਧੰਧਾ ਕਰਤਿਆ ਨਿਹਫਲੁ ਜਨਮੁ 
ਗਵਾਇਆ, ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ. ਨਾਮੁ ਤਿਨਾ ਕਉ ਮਿਲਿਆ, 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, 
ਮਨਮੁਖਾ ਸਾਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ।। ਜਿਉਂ ਕਸਤੂਰੀ ਮਿਰਗੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਭ੍ਰਮਦਾ ਭਰਮਿ 
ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਜਿ ਬਿਖੁ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਖੁਆਇਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਵਿਰਲੇ ਸੋਝੀ ਪਈ, ਤਿਨ੍ਹਾ ਅੰਦਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥। ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇਆ, 
ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਸਾਦੁ ਆਇਆ ॥ ਸਬਦੇ ਹੀ ਨਾਉ ਉਪਜੈ, ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ 
€_।। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਏਕੋ 
ਊ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਅਚੰਮਿ ਹੈ, ੍ 
€_ਕਹੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਈਐ ॥। ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ, ਕਹੁ ਜਨ ਕਿਉ & 
ਉ ਧਿਆਈਐ ॥। ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਿਰੰਜਨੁ ਹਰਿ ਅਗਮੁ. ਕਿਆ ਕਹਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ।। ਭੂ 
€ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ, ਸੁ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ, ੪ 
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ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪਾਈਐ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਮਤਾ-ਅਪਣੱਤ। ਮੋਹਣੀ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਵਿਣੁ 
ਦੰਤਾ-ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਖਾਇਆ-ਨਿਗਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਸਚਿ ਨਾਮਿ-ਸਚ ਵਾਲੇ ਨਾਮ 
ਵਿੱਚ। ਕਮਲਾ-ਝੱਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਨਦਰੀ ਆਇਆ-ਨਜ਼ਰੀ ਪਿਆ, ਦਿਸਿਆ। ਨਿਹਫਲ- 
ਬਿਨਾ ਫਲ ਤੋਂ, ਅਜਾਈ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ।੧। ਘਰ ਹੀ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ। 
ਭਰਪੂਰ ਹੈ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਸਤੂਰੀ-ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ। ਮਿਰਗੁ-ਹਿਰਨ। ਭ੍ਰਮਦਾ-ਭਟਕਦਾ 
ਹੋਇਆ। ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿੱਚ। ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ (ਮਾਇਆ)। ਸੰਗ੍ਰਹੈ-ਇਕੱੱਠੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਖੁਆਇਆ'ੁੰਝਾ ਦਿੱਤਾ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਉਪਜੈ- 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੇ ਹੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ) ਹੀ। ਬਉਰਾਨਾ-ਪਾਗ਼ਲ। ਬਿਰਥਾ- 
ਵਿਅਰਥ। ਅਰੰਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਦ੍ਰਿਸਟ-ਦਿਸਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਡਿੱਠ। ਕਿਉ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਕਿਆ ਕਹਿ- 
ਕੀ ਆਖ ਕੇ?। ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਗੁਰ ਸੇਵਾ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ)। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਬਿਨਾ ਦੰਦਾਂ ਤੋਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਖਾ 
ਲਿਆ (ਭਾਵ ਨਿਗਲ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਪਣਤ (ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਪਣੱਤ (ਕਰਕੇ) ਖਾਧੇ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਬਚ ਗਏ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ $ 
ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਗਤ ਕਮਲਾ (ਝਲਾ ਹੋਇਆ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ, 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼) ਨਜ਼ਰੀ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਦਿੱਸਿਆ ਹੈ)। (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਾਂ ਨੇ) 0 
ਧੰਧਾ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
(ਸਰਬ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੈ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀਉ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰ ਊਂ 
(ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੧। € 

ਮ: ੩॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਘਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਿਆ ਊ 
ਪਿਆ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਲਗਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਨ (ਆਪਣੀ € 
ਧੁਨੀ ਅੰਦਰ ਟਿੱਕੀ ਹੋਈ) ਕਸਤੂਰੀ (ਦੀ ਸੁਰੰਧੀ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਅਤੇ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾਇਆ ਊ 
ਹੋਇਆ (ਬਾਹਰ) ਭਟਕਦਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜ਼ਹਿਰ ੪ 
(ਮਾਇਆ) ਇਕਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ) ਖੁੰਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦੀ) # 
ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ॥ 
€## ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ0 ੪ 600 ੪ ਵਜਤ 6 ਵਜ) ੪ ਓਜਤ ੪ ਵਜ) € ਵਜਤ 6 ਵਤਨ € ਓਜ) € ਪਲ ੪ 
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$ 
ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਸ਼ਾਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਸੁਆਦ ਆ ਰਿਆ ॥ 
ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ)ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ [ 
ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਆਪਣਾ) ਮੈਲ-ਮਿਲਾਪ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ)ਸਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪਾਗ਼ਲ ਹੈ ਦੈ 
(ਅਤੇ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਰੂ 
ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਇਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। _ ਤੈਂ 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਦਸ ਉਹ ਹਰੀ ਪੁਰਖ (ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਸ [ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੋਈ) ਰੂਪ (ਸ਼ਕਲ) ਨਹੀਂ (ਕੋਈ) ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ, ਹੇ _$ 
(ਭਗਤ) ਜਨੋ! ਦਸੋ (ਉਸ ਦਾ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਿਆਨ ਧਰੀਏ? (ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਊ 
ਹੈ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ (ਗਾਇਨ) ਕਰੀਏ? 6 
(ਉਤਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ ਉਹ ਹੀ ਉਸ ਦੇ (ਦਸੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਦਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਹੀ $ 
ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ) ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪। | 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ & 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਸਿਵਾਏ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ, ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ [ 
ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਖੋ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ 6 
ਕਬੂਲਦੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਤੇ ਮਾਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਹੈ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਊਊ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਕਾਮਨਾ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਦੁਨਿਆਵੀ € 
ਧੰਧੈ ਪੱਟਦ ਰਹੇ ਹਨ।ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਦਾਈਆਂ ਨੂੰ ਨਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਊਊ 
ਹਿਰਨ ਵਰਗੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਬਾਹਰ ਝਾੜਾਂ ਵਿੱਚ ਢੂੰਢਦਾ 2 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- ॥ 
ਤਨਿ ਸੁਗੰਧ ਢੂਢੈ ਪ੍ਰਦੇਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੯੬ ੪ 
ਵਿ ਰੀ 
ਮਿਲੀਏ? ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 'ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਪਾਈਐ।। ੪ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ।। ਜਿਉ ਤਨੁ ਕੋਲੂ ਪੀੜੀਐ, ਰਤੁ ਨ ਭੋਰੀ ਡੇਹਿ ॥ ਜੀਉ ਵੰਵੈ 
ਚਉਖੰਨੀਐ, ਸਚੇ ਸੰਦੜੈ ਨੇਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੇਲੁ ਨ ਚੁਕਈ, ਰਾਤੀ ਅਤੈ ਡੇਹ ।।੧॥ 9੯ 
ਮ: ੩ ॥ ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਰੰਗੁਲਾ, ਰੰਗੁ ਲਾਏ ਮਨੁ ਲੇਇ ॥ ਜਿਉ ਮਾਜੀਠੈ ਕਪੜੇ, 
ਰੰਗੇ ਭੀ ਪਾਹੇਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਰੰਗੁ ਨ ਉਤਰੈ, ਬਿਆ ਨ ਲਰੀ ਕੇਹ ॥੨॥ ਪਉੜੀ । ੪ 
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ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨੇਹ (ਪ੍ਰੇਮ) ਬੜੀ ਖਿੱਚ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਗ ਜਾਏ ਉਹ ਵੱਡੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ 

ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਨੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਜੋਬਨ ਜਾਦੇ ਨ ਡਰਾਂ ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਕਿਤੀ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ, ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 

ਜੇ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਇਕ ਵਾਰੀ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਲਗਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸਦਾ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਜਾਏ ਉਹ ਸੂਲੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਪਰਵਾਨ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਝੂਠ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਓਹ ਕੱਚੇ 
ਬਿਰਹੀ ਦਰਖਤ ਦੇ ਪਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲੋਂ 
ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦੇ। 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਉਝੜ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਦੱਸਿਆ 
ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥। ਬੰਧਨ ਤੋੜੈ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ, 
ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਅਲਭੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪਣਾ, ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਮੰਨੁ ਅਜਿਤੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਲਰੈ ਜਾਇ ॥ ਤਿਸ ਨੋ ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ, ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ 
ਵਿਹਾਇ ।। ਘਰਿ ਘਰਿ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਥਕੇ ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇ ॥ ਇਹੁ 
ਮਨੁ ਵਸਿ ਨ ਆਵਈ, ਥਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ।। ਭੇਖਧਾਰੀ ਭੇਖ ਕਰਿ ਥਕੇ, ਅਠਿਸਠਿ 
ਊ ਤੌਤਤ ਨਾਇ ॥ ਮਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਹਉਮੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥ ਗੁਰ 
# ਪਰਸਾਦੀ ਭਉ ਪਇਆ, ਵਡਭਾਗਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਭੈ ਪਇਐ ਮਨੁ ਵਸਿ 
॥ ਹੋਆ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥ ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
# ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਨਾਉ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ । ਏਹ 
ਉ ਭੁਪਤਿ ਰਾਣੇ ਰੰਗ, ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ ਏਹੁ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ, ਖਿਨ ਮਹਿ 
€ ਲਹਿ ਜਾਵਣਾ ॥ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੈ, ਸਿਰਿ ਪਾਪ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ॥ ਜਾਂ ਪਕੜਿ 
ਊ[ ਚਲਾਇਆ ਕਾਲਿ, ਤਾਂ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ ਓਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਫਿਰਿ 
€ ਪਛੁਤਾਵਣਾ ।। ੬ ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁੰ. ਸੇਵਹਿ, ਜਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਚਲਦਿਆਂ । ਫੁਟਕਲ : ਨ੍ਹਾਇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਫਲੁ-ਫਲ ਦਾਇਕ। ਮੁਕਤਿ-ਖ਼ਲਾਸੀ। ਅਲਭ-ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ । ਸੇਵਹਿ-ਸੇਂਵਦੇ 
ਹਨ। ਜਲਾਇ-ਸਾੜ ਕੈ। ਭੂਪਤਿ-ਰਾਜੇ। ਰਾਣੇ-ਛੋਟੇ ਰਾਜੇ। ਸੁਹਾਵਣਾ-ਸ਼ੋਭਨੀਕ। ਕਾਲਿ-(ਜਮ) ਕਾਲ ਨੇ। 
ਖਰਾ-ਡਾਢਾ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਸੇਵਾ) ਫਲਦਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਮਨ ਵਿੱਚੋਂ ਅਹੰਕਾਰ (ਭੀ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਸੇਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ (ਤੇ , 
ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਜਗਤ 
ਵਿੱਚ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ 


ਹਾਂ।੧। 


% ਅਜਜਨ $ ਪਰਲ $ 


€ 


੭ 
ਸਰਬ - ਅਰਬੀ ਮਨ ਜਤ ਨਹੀ ਆ ਸਕਦਾ ਉਿਉਕਿਓੱਹ ਚ 
ਚੰਚਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਦੂਜੇ (ਭਾਵ) ਵਿੱਚ ਜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਭੀ (ਆਤਮਿਕ) ਦੈ 
ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਉਸਦੀ ਉਮਰ) ਨਿਰੋਲ ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਘਰ ਘਰ ਵਿੱਚ ਪੰਡਿਤ 
(ਲੋਕ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਅਤੇ) ਸਿਧ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) $ 
ਕਰਮ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥੈੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਇਹ ਮਨ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਭੇਥੀ (ਮਨੁੱਖ) ਊ 
ਭੇਖ ਕਰਕੇ. ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, (ਉਹ ਵੀ) ਮਨ ਦੀ ਸਾਰ $ 
(ਬਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਉਸੈ ਤੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾਏ (ਹੋਏ ਹਨ)। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਡਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ $ 
ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਸਾੜਨ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਡਰ ਪੈਂਦਿਆਂ 
ਹੀ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ ਆ ਰਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨਾਲ ੪ 
ਮਿਲਾ ਕੇ ਸੱਚ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ) ਓਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਊ 
ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ (ਹੋ_€ 
ਗਈ)।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਇਹ ਰਾਜੇ, ਰਾਣੇ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਰੰਗ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਲਈ ਹੀ ਸੋਹਣੇ # 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਕੁੰਭ ਦੇ (ਫੱਲ ਵਾਂਗ ਕੱਚਾ) ਰੰਗ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਫ਼ਿਨ ਮਾਤਰ ਊ 
ਵਿੱਚ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਚਲਣ ਵੇਲੇ (ਇਹ ਰੰਗ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ (ਇਸਨੂੰ ਇਉਂ # 
ਸਮਝੋ ਜਿਵੇਂ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਪਾਪ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ ਪਕੜ ਕੇ (ਅਰੇ) ਲਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਊ 
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ਨ 

ਉਵ) ਡਾਢਾ ਭਰਉਣਾ (ਵਾਤਾਵਰਨ ਇਸੇਗ)। ਓਹ (ਅੱਖਾ ਜਨਮ ਦ) ਵਲ ਟਥ ਨਹੀਂ 

ਆਉਂਦਾ (ਜਿਸ ਲਈ) ਫਿਰ ਪਛਤਾਉਣਾ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੬। ਹੈ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 

ਘਰ ਆ ਕੇ ਫਿਰ ਝੂਠੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ੪ 

ਨਿਰੇ, ਪਾਠ, ਸਮਾਧੀ, ਭੇਖ, ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਆਦਿ ਭਰਮ ਰੂਪ ਕਰਮ ਕਰ ਲਏ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਤੇ 

ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ੯ 
ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮਨ ਦ੍ਰਵਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਚੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਡਰ ਨਾਲ ਮਨ ਵਸ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਸਤੇ ਕਾਬੂ ॥ 

ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਸੜਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਕੈ ਹਰੀ ਦੈ 

ਨਾਮ ਦੇ ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 

ਰਾਜਗੀਰੀ ਦਾ ਠਾਠ-ਬਾਠ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਅੰਤ ਡਰਾਉਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਦੈ 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਕਸੁੰਭ ਵਾਂਗ ਕੱਚਾ ਤੇ ਚਮਕੀਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਕਠਾ ਕਰਨਾ ਮਾਨੋ ਸਿਰ ਉਤੇ [ 

ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਚੁੱਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਜਮ ਫੜਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਛਤਾਉਣਾ $ੈ 

ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਬੀਤ ਚੁੱਕਾ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਫਿਰ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ :- ॥ 
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ਅਉਸਰੁ ਚੁਕਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ ।। ਤਿ. ਗੁ ਵਾਰ ੧-੧੫ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫਿਰੇ, ਸੇ ਬਧੇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ।। ਫਿਰਿ 
ਵਿਰਿ ਮਿਲਣੁ ਨ ਪਾਇਨੀ, ਜੰਮਹਿ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ਸਹੇਸਾ ਰੋਗੁ ਨ ਛੋਡਈ, ਦੁਖ 
ਹੀ ਮਹਿ ਦੁਖ ਪਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਬਖਸਿ ਲੇਹਿ, ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਹਿ ॥੧॥ 
ਮ: ੩ ॥ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹ ਫਿਰੇ, ਤਿਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ।। ਜਿਉ ਛੁਟੜਿ ਘਰਿ 
ਘਰਿ ਫਿਰੈ, ਦੁਹਚਾਰਣਿ ਬਦਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਖਸੀਅਹਿ. ਸੇ ਸਤਿਗੁਰ 
ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥੨। ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਸਤਿ ਮੁਰਾਰਿ, ਸੇ ਭਵਜਲ ਤਰਿ _ 
ਗਇਆ ॥ ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉਂ, ਤਿਨ ਜਮੁ ਛਡਿ ਗਇਆ ॥। ਸੇ ਦਰਗਹ 
ਪੈਧੇ ਜਾਹਿ, ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਜਪਿ ਲਇਆ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ ਸੇਈ ਪੁਰਖ, ਜਿਨਾ ਹਰਿ 
ਤੁਧੁ ਮਇਆ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਪਿਆਰੇ ਨਿਤ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭ੍ਰਮ ਭਉ ਗਇਆ ।੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਹ-ਮੂੰਹ। ਫਿਰੇ-ਮੁੜੇ। ਸਹਾਹਿ-ਸਹਿੰਦੇ, ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਸਹਸਾ-ਸੰਸ਼ਾ, ਭਰਮ। 
ਪਾਹਿਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਠਉਰ-ਥਾਂ। ਨਾਉ-ਟਿਕਾਣਾ। ਛੁਟੜਿਪਤੀ ਦੀ ਛੱਡੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ। ਦੁਹ ਚਾਰਣ- ਨੂੰ 
ਖੋਟੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ, ਵਿਭਚਾਰਣ। ਬਦਨਾਉ-ਬਦਨਾਮ। ਬਖਸੀਅਹਿ-ਬਖਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਲਿਜਲ ਉ 
ਕਰਕੇ। ਮਿਲਾਉ-ਮਿਲਾਪ। ਸੇਵਹਿ-ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਪੇਧੇ ਜਾਹਿ-ਸਨਮਾਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ। ੫ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ (ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ ਓਹ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਦੇ) ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। (ਓਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੰਮਦੇ ਅਤੇ ਮਰਦੇ ੂ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰਹ ਭਰਮ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ (ਓਹ) | 
ਦੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ (ਪਏ ਹੋਏ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ) ਨਦਰ ਕਰਨ $ੈ 
ਵਾਲਾ ਪਰਭੂ ਜੇ) ਬਖਸ਼ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਓਹ) ਸ਼ਬਦ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧ 0 
ਮ:੩ ॥ ਅਰਥ - ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ (ਕੋਈ) ਥਾਂ ਊ 
ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦਾ) । ਜਿਵੇਂ ਛੁੜ (ਇਸਤਰੀ) ਘਰ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ) ਫਿਰਦੀ € 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਖੋਟੇ ਆਚਰਨ ਕਰਕੇ ਬਦਨਾਮ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਬੈ-ਮੁੱਖਾਂ ਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਬਖਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ- € 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੋ € 
ਸਮਦਾਇ ਹੈ) ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ । ਜੋ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, (ਜਾਣ) ਊਊ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਛੱਡ ਰਿਆ । ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਲਿਆ ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ # 
(ਸਿਰੋਪਾਉ ਦੁਆਰਾ) ਸਨਮਾਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਹਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ) ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੈ ਓਹੀ 
ਪੁਰਖ (ਤੈਨੂੰ) ਸੇਂਵਦੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਰਮ ਤੇ # 
ਡਰ (ਦੂਰ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ) ਨਿਤ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੭। [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ € 
ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਵੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਾ 
ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰਨਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਓਹ ਦਰ _# 
ਦਰ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਛੁਟੜ ਇਸਤਰੀ ਊ 
ਬਦਨਾਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। _ € 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ । ਪਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਓਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ੬ 
ਜਿਹਨਾਂ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
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ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ, ਹਰਿ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੁ 
॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ 
ਸੰਤਹੁ ! ਲਡੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਕਿਉ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ, ਸਦਾ ਰਖੀਐ 
ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈ, ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਧੀ ਭਾਲਿ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਸੁ ਬੁਝਸੀ. ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਘਾਲਿ ॥੧॥ ਮੱ: ੩ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ 
ਮੇਲੇ ਸੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਆਪਿ ਵਿਛੋਤੇਨ, ਸੇ ਵਿਛੁੜੇ, 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਆ ਪਾਈਐ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ 
ਕਮਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਬਹਿ ਸਖੀਆ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ ਗਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥। ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਸਲਾਹਿਹੁ ਨਿਤ. ਹਰਿ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥ ਜਿਨੀ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਆ ਹਰਿਨਾਉ, 
ਤਿਨਾ ਹਉ ਵਾਰੀਆ ॥। ਗੁਰਮੁਖੀਆ ਹਰਿ ਮੇਲੁ, ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੀਆ ॥ ਹਉ ਬਲਿ 
ਜਾਵਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਗੁਰ ਦੇਖਣਹਾਰੀਆ ॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਥਾਲ ਵਿੱਚ। ਤੈ ਵਸਤੂ-ਤਿੰਨ ਵਸਤਾਂ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ 
ਤੇ ਵੀਚਾਰ)। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਖਾਧੈ-ਖਾਧਿਆਂ। ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ-ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਦਰਵਾਜ਼ਾ। ਅਲਭੁ-ਜੋ ਨਾ ਲਭ ਸਕੇ, ਨਾ-ਯਾਬ । ਮੁਦਾਵਣੀ-ਬੁਝਾਰਤ । ਰਖੀਐ ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰੱਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਭਾਲਿ-ਢੂੰਢ ਕੇ। ਘਾਲਿ-ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ। ਖੁਆਏ=ੁੰਝਾਹੇ, ਕੁਰਾਹੇ 
ਪਾਏ। ਸਖੀਆ-ਸਹੇਲੀਆਂ। ਵਾਰੀਆ-ਸਦਕੇ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਥਾਲ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਵਸਤਾਂ (ਸਤੁ, ਸੰਤੋਖੁ, ਵੀਚਾਰ) 
ਪਰੋਸੀਆਂ ਹਨ (ਜੋ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਆਤਮਿਕ) ਭੋਜਨ ਹੈ। (ਇਹ ਓਹ 
ਭੋਜਨ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਰਿਆਨ) 
ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤੋਂ ਇਹ ਨਾ-ਯਾਬ ਭੋਜਨ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਲਭਦਾ ਹੈ। € 
ਇਹ ਬੁਝਾਰਤ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚੋ) ਕਿਉਂ ਕਢੀਏ, ਸਦਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਇਹ ਬੁਝਾਰਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਢੂੰਢ ਕੇ ਲਭ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 6 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਬੁਝਾਰਤ ਗੁਰੂ) ਬੁਝਾਏਗਾ ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨੂੰ) 
ਬੁਝੇਗਾ, ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਨੇ (ਨਾਮ ਦੀ) ਘਾਲ-ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ ।੧। 
ਆ ਚਾਚਾ ਦੀਦੇ ਮਦ ਮੋਤ ਹਾ 


% ਵ000 % ਪਜਜਨ $ 


ਲਾਲ ਨ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਤਾ ਨਾ ਿਕ 
ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤਾ ਤਾਂ 
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€ 
. ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈਂ ਹਰੀ ਨੇ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ ਹਨ ਓਹ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਰਹੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ 
ਉਤੇ ਹਨ 6 ਦੋ ਤਵ ਵਿਚ ਖਤ ਕੇ (ਹਰ ਨਾ ਵਫੁਤ ਗਏ ਕਾ 
ਦ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ) ਕੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਹਰ 
ਉਤ ਦੇ ਰਜ ਤੀ ਜੀਵ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ- ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸਤਿਸੰਗਣਾਂ (ਗੁਰੂ ਸਭਾ ਵਿੱਚ) ਬੈਠ 
ਕੇ (ਪਨੇਯਰ ਦ) ਜਸ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਓਹ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਸਦੇ (ਦੀਆਂ ਅਖੀਆਂ ਰੱ ਦਿ 
[੧ ਸਾਰੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੋ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਜਸ) ਸੁਣ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੌਨਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ 
ਟਨ ਜਾਦਾ ਹਾ। ਹੇ ਹਰ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਮਹ 
6 ਬਖਸੋ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ (ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਤੋਂ) ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ 
ਭਉ ਟਰ ਵੇਲੇ) ਖਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ੧੮ 
੧ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉਹ ਮੁਦਾਣਣੀ ਕਿਉ ਵਿਚਹੁ ਕਦੀਐ, ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਰਿ ਧਰਿ ॥ 
] 
] 
| 
] 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

੧- ਏਹ ਵਸਤ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸ ਮੰਤ੍ਰ ਸੇ ਰਿਦੇ ਵਾ ਸਰੀਰ ਮੈ ਮੁੰਦੀਆ ਹੋਈਆਂ ਹੈਂ ਇਨ ਕੋ ਬੀਚ ਸੇ 
ਕਿਉਂ ਨਿਕਾਸੀਏ ਅਰਥਾਤ ਨਿਕਾਸੀਏ ਨਹੀਂ ਸਦ ਹੀ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਧਾਰ ਰਖੀਏ। (ਫਸ 
੨- ਇਹ ਬੁਝਾਰਤ ਕਿਉਂ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਕਢੀਏ? ਸਗੋਂ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖੀਏ । ਮੁਦਾਵਣੀ (ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਲਾ 

ਕੇ ਬੰਦ ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਭੇਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ, ਬੁਝਾਰਤ, ਅੜਾਉਣੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਥਾਲ ਵਿੱਚ ਪਰੋਸਿਆ 

ਇਕ ਭੋਜਨ ਹੈ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਚੀਜਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਤਾਂ ਦਸ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਪਰ ਓਹ 

ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਦਸੀਆਂ। ਓਹ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਲਭਣੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਮੁਦਾਵਣੀ ਦਾ ਹਲ ਸ੍ਰੀ 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਵਿੱਚ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ 

ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯) ਓਥੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ''ਬਾਲ ਵਿਚ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਸਤੁ 
ਸੰਤੋਖੁ ਵੀਚਾਰੋ' ਭਾਵ ਓਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਸਤੁ, ਸੰਤੋਖੁ ਤੇ ਵੀਚਾਰੁ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩- ਆਤਮ ਆਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਆਤਮਿਕ, ਖੁਰਾਕ ਦੀ ਦਸ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ। 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਖੋਜ ਕੇ ਲੱਭ ਲਈ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਣਾ 

€ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਭੁਲਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜ਼ਾਹੀਦੀ। [ਦਰਪਣ 
| ੪- ਇਹ ਗੁਰਸਿਖਿਆ ਰੂਪੀ ਮੁਦਾਵਣੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੱਢਣਾ ਕਰੀਏ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਦੀਵ 

#__ ਕਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਰਖੀਏ। [ਸੰਸ 

ਰ੍ 
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' ਜਨੇਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਅਗੇ ਭੋਜਨ ਪਰੋਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਔਰਤਾਂ ਮੁਦਾਵਣੀ ਪਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ 
ਕਿ:- _''ਕਾਲਾ ਸੂਤ ਪੀਲਾ ਸੂਤ ਜਾਂ ਪੀਵੇ ਤਾਂ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਮੂਤ'' 

ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਪਈ ਰਹੈ ਓਤਨਾ ਚਿਰ ਕੋਈ ਰੋਟੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। ਇਸ ਮੁਦਾਵਣੀ ਦੇ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਨੈਤੀ ਇਹ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 

ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਔਰਤਾਂ ਦੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਮੁਦਾਵਣੀ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 

(6) ਕੋਸ਼, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ (ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਅਤੇ (ਅ) ਗੁਰ- 
ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ) ਵਿੱਚ 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਸਥਾਰ 
ਪੂਰਬਕ ਇਉਂ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

ਉ- _ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਯਾ ਅਰਥ ਨੂੰ ਮੁੰਦ ਕੇ, ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਯਾ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਵੇ। ਬੁਝਾਰਤ 
ਅੜਾਉਣੀ ਐਸੀ ਗਲ ਜੋ ਕੋਈ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕੇ। 

ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿੱਚ ਹੁਣ ਤੱਕ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਬੁਝਾਰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਜੰਝ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਬੈਠੇ ਅਤੇ 
ਕੁੜੀਆਂ ਬੁਝਾਰਤਾਂ ਪਾ ਕੇ ਥਾਲੀ ਬੰਨ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਬੁਝੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੰਝ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਵੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿੱਚ ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਹੁਣ ਤੱਕ ਬੋਲਦੇ ਹਨ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ 
ਕਿਉ ਪਾਨੇ ਓ ਸਿਧੀ ਗਲ ਦਸੋ'। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ ਵਿੱਚ ਥਾਲ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਨਾਲ ਭੋਜਨ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। 'ਥਾਲੈ ਵਿਚ' ਵੀ ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਬੋਲ ਚਾਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਟਿਕੀ 
ਸੰਦੂਖੇ ਪਈ ਨੇ'। ਮੱਧ ਪੰਜਾਬ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਕਾਲ ਵਿੱਚ। 

ਅ- _ ਮੁਦਾਵਣੀ? ਮੁਦ੍ਰਣ (ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਾਉਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ ਮੁਦਣਾ ਮੁੰਦਾਵਣੀ)। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਸ਼ਬਦ ਦੋ ਥਾਈਂ ਆਇਆ ਹੈ। ਭਾਰਤ ਵਿੱਚ ਰੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ 
ਸਨਮਾਨ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਰਦਾਰ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ ਕੇ ਦੇਗਚੇ ਆਦਿ 
ਬਰਤਨਾ ਪਰ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿ ਕੋਈ ਅਸ਼ੁੱਭ ਚਿੰਤਕ ਜ਼ਹਿਰ ਆਦਿ ਭੋਜਨ ਵਿੱਚ ਨਾ ਮਿਲਾ 
ਸਕੇ। ਫੇਰ ਜਦ ਥਾਲ ਪਰੋਸਦਾ ਹੈ, ਅਰ ਓਹ ਮੋਹਰ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਸਰਦਾਰ ਦੇ ਰੂ-ਬ-ਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ 
ਸਮੁਖ ਖੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਉਪਰਲੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਵਾਕ ਹੈ। 'ਏਹ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਧੀ ਭਾਲਿ' (ਮ: ੩ ਵਾਰ ਸੋਰਠਿ)। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ 
€ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿ ਨਿਯਮਾਂ ਵਿਚ 

ਗੜਬੜ ਨਾ ਹੋਵੇ। 
# ਦੂਜਾ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ' ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਭੋਗ ਪੁਰ ਪਾਠ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਭਾਵ ਅੰਤਿਮ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਹੈ, ਸਮਾਪਤੀ ਪੁਰ ਮੁਦਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਇਥੈ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ 
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ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਹੈ। ਬੁਝਾਰਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕੂਟ। 

ਏ- ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਨੇ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ 
ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੩੭-੪੪ ਉਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟਿਪਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਨੇ ਇਸ ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਮੁਦਣਾ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ) ਲਿਆਉਣੀ, ਜੋਤਿ ਰਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵਣੀ ਵਸਤੂ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ (ਮੁੰਦਾਵਣੀ) 
ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁੰਦੀ ਗਈ. ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਨਿਰਣੈ : 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਤੇ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ ਟਿਪੀ ਦਾ ਫੁਰਕ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਟਿਪੀ' ਲਗਣ ਨਾਲ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫੁਰਕ ਨਹੀਂ 
ਪੈਂਦਾ ਜਿਵੇਂ ਮਨ ਤੇ ਮੰਨ (ਪੰਨਾ ੬੧੭) ਧਨਿ ਤੇ ਧੰਨਿ, ਗੋਬਿਦ ਤੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਪੰਨਾ ੨੫੬) ਆਦਿ 
ਸਮਾਨਰਥਕ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਤਿਵੇਂ 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਤੇ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਕੋ ਹੋਣਗੇ। ਪਰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ 
ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਪਖ ਨੇ ਇਹ ਫਰਕ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ 'ਮੁਦਤਾ' ਵਾਲੇ ਤੇ ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਤੇ 
ਮੁੰਦਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

'ਬੁਝਾਰਤ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਗਲ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੁਦਤਾ ਵੀ 
ਅੰਦਰ ਦੀ ਬੁਝਾਰਤ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਤੁਲਨ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਇਕੋ ਅਰਥ ਬੁਝਾਰਤ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਕੇਵਲ ਪੋਠੋਹਾਰ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਸੰਤ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਨੇ ਲੋਕ ਗੀਤਾਂ ਵਾਲੀ ਮੁਦਾਵਣੀ (ਬੁਝਾਰਤ ਪਾਉਣ ਤੇ 
ਖੋਲਣ) ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ. ਜੋ ਮਾਝੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪੋਠੋਹਾਰ ਤੇ ਮਾਝੇ ਦੀ 
'ਬੁਝਾਰਤ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। 

ਜੇ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਵੀ ਇਕ ਬੁਝਾਰਤ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬੂਝ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਕਿਉਂ (ਬਾਹਰ) ਕਢੀਏ? (ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ) 
ਅਤੇ ਸਦਾ ਹਿਰਦੈ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਤ 

ਸਤੁ, ਸ਼ੰਤੋਖੁ ਤੇ ਵੀਚਾਰੁ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ 'ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ ॥ ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ 
ਦੁਆਰੁ ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦ੍ੜ੍ਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੁਦਾਵਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਘਾਲਨਾ ਘਾਲ ਕੇ ਇਸ ਮੁਦਾਵਣੀ (ਨਾਮ ਜੋੜਨ 
ਵਾਲੀ ਬੁਝਾਰਤ) ਨੂੰ ਬੁਝ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਹਰੀ 
ਨਾਲ ਓਹੀ ਜੀਵ ਮਿਲੇ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ.ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਮੇਲਿਆ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ 
ਹਨ। 
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ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਮੇਲ ਗੁਰਸਿੱਖ ਅਰਦਾਸਿ ਦੁਆਰਾ ਨਿਤ ਮੰਗਦੇ ਹਨ:- 
ਸੇਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਮੇਲ ਜਿਨਾ ਮਿਲਿਆਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਚਿਤ ਆਵੈ ।। 

ਸਲੋਕੁ ਮ:੩ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭਿ ਭਰਮਦੇ, ਨਿਤ ਜਗਿ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਰਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਹਉਮੈ ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਣਾ, 
ਨਾਨਕ, ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ।1੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ, ਸਹਜੇ ਸੋਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
ਅਨਦਿਨੁ ਉਸਤਤਿ ਹੋਵੈ । ਮਨਮੁਖ ਭਰਮੈ, ਸਹਸਾ ਹੋਵੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਚਿੰਤਾ, ਨੀਦ ਨ 
ਸੋਵੈ ॥। ਗਿਆਨੀ ਜਾਗਹਿ, ਸਵਹਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤਿਆ ਬਲਿ ਜਾਉ 
॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸੇ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ, ਜੋ ਹਰਿ ਰਤਿਆ ॥ ਹਰਿ ਇਕੁ 
੪ ਧਿਆਵਹਿ ਇਕੁ. ਇਕੋ ਹਰਿ ਸਤਿਆ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ ਵਰਤੈ ਇਕੁ. ਇਕੋ 
ਉ ਉਤਪਤਿਆ ॥ ਜੋ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਤਿਨ ਡਰੁ ਸਟਿ ਘਤਿਆ ॥ ਗੁਰਮਤੀ 
ਦੇਵੈ ਆਪਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਪਿਆ ॥੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਵੈਂ, ਜਾਗਹਿਂ. ਸਵਹਿਂ. ਜਾਉਂ, ਧਿਆਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੋਟਾ-ਘਾਟਾ। ਸੈਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ । ਸਵਹਿ-ਸੌਦੇ ਹਨ। ਸੁਭਾਇਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ 
ਸਤਿਆ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਉਤਪਤਿਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਟਿ ਘਤਿਆ-ਪਰੇ ਵਗਾ ਸੁਟਿਆ 
ਹੈ, ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਭਰਮਦੇ (ਫਿਰਦੇ) ਹਨ 
(ਉਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ) ਘਾਣਾ (ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ 
ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ (ਸਦਾ ਹੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
(ਜਲ ਜਲ) ਪੀਂਦੇ ਹਨ (ਘਾਟੇ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਵਿੱਚ ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਿਆਨ 
ਵਿੱਚ ਸੌਂਦਾ (ਬਿਸਰਾਮ ਕਰਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਉਸਤਤਿ ਵਿੱਚ 
(ਸਾਵਧਾਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਭਰਮਦਾ (ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ) ਸੰਸਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਚਿੰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੁਖ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਸੌਦਾ। 
ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਜਾਗਦੇ ਤੇ ਸੌਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
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ਤਰ 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਜੋ (ਪੁਰਸ਼) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ (ਉਸ) ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇਕੋ ਇਕ ਹਰੀ ਹੀ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ, (ਓਹ) ਇਕ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਨੇ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ) ਹਰੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ।੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
ਹਨੇਰਾ ਹੋਰ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਜਾਗਦੇ ਤੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੌਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਹ ਮਨ-ਹੱਠ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ.- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਵਣ ਸਮਾਧਿ ਹੈ, ਆਪੇ ਆਪਨ ਥਾਪ ਉਥਾਪੈ ॥ [ਵਾ.ਭਾ. ਗੁ ੬-੧੮ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਕਿਆ ਸਵਣਾ ਕਿਆ ਜਾਗਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ 
ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਤੇ ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ ਪਰਧਾਨ ॥'' (ਪੰਨਾ ੩੧੩) ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਤੈ ਹੀ ਘਟਦੇ ਹਨ। ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਨਿਰਭਉ 
ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜ਼ਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

“ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਨ ਆਇਓ, ਜਿਤੁ ਕਿਛੁ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 
ਵਿਣੁ ਡਿਠਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੀਐ, 
ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਇਕਾ ਬਾਣੀ, ਇਕੁ ਗੁਰੁ, ਇਕੋ ਸਬਦੁ 
ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਸਚਾ ਸਉਦਾ, ਹਟੁ- ਸਚੁ, ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ 
ਪਾਈਅਨਿ, ਜੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਸਚਾ ਸਉਦਾ, ਲਾਡੁ ਸਦਾ. ਖਟਿਆ ਨਾਮੁ 
ਅਪਾਰੁ ।। ਵਿਖੁ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਗਟਿਆ, ਕਰਮਿ ਪੀਆਵਣਹਾਰੁ ।। ਨਾਨਕ, ਸਚੁ 
ਸਲਾਹੀਐ, ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜੁ ਵਰਤੈ, ਸਚੁ ਨ 
ਭਾਵਈ ॥। ਜੇ ਕੋ ਬੋਲੈ ਸਚੁ, ਕੂੜਾ ਜਲਿ ਜਾਵਈ ॥ ਕੂੜਿਆਰੀ ਰਜੈ ਕੂੜਿ, ਜਿਉ 


"ਬਾਕੀ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿੱਚ 'ਸਲੋਕੁ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਰਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
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ਹੈ (ਟਿਟਾ ਕਾਗੁ ਖਾਦਈ ॥ ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹੋਇ ਕਿ੍‌ਪਾਲ. ਸੋ ਨਮੁ ਧਿਆਵਈ ॥। ਹਰਿ 
ਉਦਾਰ ਨ ਅਰ, ਤੂਤ ਪਾਪ ਰਲ ਜਲਦ 

9੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਅੰਧਾ-ਗਿਆਨ ਹੀਣ। ਅੰਧੁ-ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। 
ਕਰਮਿ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ। ਪੀਆਵਣਹਾਰੁ-ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਧੰਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਨ 
ਭਾਵਈ-ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ, ਨਹੀਂ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ। ਜਲਿ ਜਾਵਈ-ਸੜ ਬਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੂੜਿ-ਕੂੜ ਵਿੱਚ। 
ਵਿਸਟਾ-ਗੰਦਗੀ। ਕਾਗੁ-ਕਾਂ। ਅਰਾਧਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਪਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਤੋਂ (ਉਹ) ਕੁਝ ਸੋਝੀ ਪਾ ਸਕੇ । ਬਿਨਾ ਵੇਖੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਲਾਹਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? ਗਿਆਨਹੀਣ (ਮਨੁੱਖ) ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣੀਏ (ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ) ਸਮਝੀਏ ਤਾਂ (ਹਰੀ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਕੋ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਇਕ ਗੁਰੂ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਇਕੋ ਸ਼ਬਦ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੋ। ਇਹੋ ਹੀ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸਚ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸਚਾ ਸੌਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਇਹ ਰਤਨ ਤਾਂ) ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੇ 
ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬਖਸ਼) ਦੇਵੇ। (ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਸਚਾ ਸੌਦਾ (ਖਰੀਦਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ) 
ਸਦਾ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਖਟਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਦੀਵੀ ਲਾਹਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕੀਤਾ ਹੈ। 
(ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ) 
€ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹਰੀ ਹੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚੇ 

ਪਿਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਹੈ।੨। 

€ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ) ਕੂੜ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਚੰਗਾ 
ਗਊ ਨਹੀ ਲਗਦਾ। ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਆਖੇ (ਤਾਂ) ਕੂੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਸੜ ਬਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੂੜ ਬੋਲਣ 
€ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕੂੜ ਨਾਲ ਰਜਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਾਂ ਗੰਦਗੀ ਖਾਂਦਾ (ਤੇ ਰਜ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। ਜਿਸ 
ਊਉ ਉਤੇ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
€ ਦਾ ਨਾਮ ਅਰਾਧਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ) ਝੂਠ ਤੇ ਪਾਪ ਰੂਪੀ (ਮੈਲ) ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧੦। 

6 ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਉਸੇ ਦੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਡਿਠਾ ਹੋਵੇ। ਹਰੀ ਦਾ ਵੇਖਣਾ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ 
ਊ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ 'ਨਾਨਕ ਸੇ ਅਖੜੀਆ ਬਿਅੰਨਿ ਜਿਨੀ ਡਿਸੰਦੋ ਮਾ ਪਿਰੀ॥' (ਪੰਨਾ ੫੭੭) ਗੁਰਬਾਣੀ 
€ ਦੁਆਰਾ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
ਊ ਟਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਇਕ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
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ਭੀ ਇਕ ਹੈ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ, ਇਸ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੋ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸੱਚੇ ਹੱਟ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਲੜ ਫੜਨ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੂੜ ਭਰਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੈਂਚ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦਾ । ਉਹ ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰ ਹੀ ਅਗ-ਭੜੋਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਬਸ ਫੁਰਕ 
ਭੋਜਨ ਦਾ ਹੈ)। ਕੂੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਾਂ ਵਾਂਗ ਗੰਦਗੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ-ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ-ਅਰਾਧ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰੌਂਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸੇਖਾ ਚਉਚਕਿਆ ਚਉਵਾਇਆ, ਏਹੁ ਮਨੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ 
ਆਣਿ ॥ ਏਹੜ ਤੇਹੜ ਛਡਿ ਤੂ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ । ਸਤਿਗੁਰ ਅਰੀ ਢਹਿ 
ਪਉ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਲਾਇ ਤੂ, ਹੋਇ ਰਹੁ ਮਿਹਮਾਣੁ ।। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਭੀ ਚਲਹਿ, ਤਾ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿ ਨਾਮੁ ਨ 
ਚੇਤਨੀ, ਤਿਨ ਧਿਗੁ ਪੈਨਣੁ ਧਿਗ ਖਾਣੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਤੋਟਿ ਨ 
ਆਵਈ. ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵਹਿ, ਗੁਣ 
ਮਹਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩।। ਪਉੜੀ । ਹਰਿ ਚੋਲੀ ਦੇਹ ਸਵਾਰੀ, ਕਢਿ ਪੈਧੀ ਭਗਤਿ 
ਕਰਿ ॥ ਹਰਿ ਪਾਟੁ ਲਗਾ ਅਧਿਕਾਈ, ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਤਿ ਕਰਿ ॥ ਕੋਈ ਬੂਝੈ 
ਬੂਝਣਹਾਰਾ, ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕੁ ਕਰਿ ॥। ਸੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਬਿਬੇਕੁ. ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ 
ਹਰਿ ।। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਤਿ ਹਰਿ ।।੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਲਹਿੰ. ਪਾਵਹਿੰ. ਰਵਹਿੰ. ਮਹਿੰ. ਭਾਂਤਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਖਾ-ਹੇ ਸ਼ੇਖ। ਚਉ ਚਕਿਆ-(ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ) ਚੌਹਾਂ ਚੱਕਾਂ ਵਿੱਚ। 
ਚਉਵਾਇਆ-ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਭਾਵ ਚੌਫੇਰਗੜੀਆ। ਇਕਤੁ ਘਰਿ-ਇਕ ਘਰ ਵਿੱਚ 
(ਇਕ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ)। ਏਹੜ ਤੇਹੜ-ਇਹ ਤੇ ਓਹ (ਭਾਵ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ)। ਜਾਣੂ- 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ। ਜਲਾਇ-ਸਾੜ ਦੇ। ਮਿਹਮਾਣੁ-ਪਰਾਹੁਣਾ। ਭਾਣੈ-ਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ। ਭੀ-ਫਿਰ। ਨ ਚੇਤਨੀ- 
ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ। ਧਿਗੁ-ਲਾਹਨਤ, ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ। ਤੋਟਿ-ਕਮੀ। ਰਵਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹੈ। ਚੋਲੀ _(ਸਚਾਈ ਵਾਲੀ) ਕਮੀਜ਼। ਕਢਿ-ਕੱਢ ਕੇ। ਧੈਧੀ-ਪਹਿਨੀ ਹੈ। ਭਗਤਿ ਕਰਿ-ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ। ਪਾਟੁ-ਪਟ, ਰੇਸ਼ਮ ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਭਾਤਿ ਕਰਿ-(ਕਈ) 


ਉਹ ਮਹ ਤੂ ਤੇ 
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ਰਿ 


ਸਨ 


ਭਉ 
ਕਰ 
ਤੈ 


ਅਪਣੀ ਇਹ ਮਦ ਇਕ ਟਿਕਾਣੇ ਲਿਆ, ਇਹਰਉਧਰ ਦੀਆਂ (ਰਾਵ ਫਿੰਡਆਂ ਟੋਆ) ਗੱਲਾਂ 
ਰਤ ਰਿ 
ਲੈ ਲੈ. ਉਹ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਤੂੰ (ਆਪਣੀਆਂ) ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਤੇ ਖਾਹਿਸਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇ, 
ਪਰਾਹੁਣਾ ਹੋ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਰਹੁ। ਫਿਰ (ਤੂੰ) ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ 'ਰਜ਼ਾ) ਵਿੱਚ ਚਲੇਂਗਾ ਤਾਂ 
(ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਮਾਣ (ਆਦਰ ਆਦਰ) ਪਾਵੇਂਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੈ 
(ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਤੇ ਪਹਿਰਾਵਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਂਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ 
ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ ਓਹ) ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਨੇ (ਇਹ ਇਹ) ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ (ਅੰਗੀ) ਸਵਾਰ ਕੇ 
(ਸੋਹਣੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਕਸੀਦਾ) ਕੱਂਢ ਕੇ (ਇਹ ਚੋਲੀ) ਪਹਿਨੀ ਹੈ। (ਜਿਵੇ) 
ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਗੁਣ ਗਾਏ (ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਚੋਲੀ ਨੂੰ) ਕਈ ਭਾਂਤ ਦਾ (ਰੰਗ 

ਬਰੰਗਾ). ਰੇਸ਼ਮ ਲਗਾ ਹੈ। (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੀ 
ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਓਹੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ। 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਸਤਿ ਹੈ ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ।੧੧। 

'ਸੇਖਾ ਚਉਚਕਿਆ' ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ-ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰਾਸਿ ੧ ਅੰਸੂ ੩੮ ਵਿੱਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੇਖ ਗੁਰੂ ਘਰ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਲੰਗਰ ਚਲਦਾ ਸੀ, ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ, ਕਥਾ-ਕੀਰਤਨ, ਸੰਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਰੌਣਕਾਂ 
ਲਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਲੰਗਰ ਲਈ ਬਿਆਸਾ ਨਦੀ ਤੋਂ ਜਲ ਲਿਆਉਣਾ ਤੇ ਸੇਖਾਂ 
ਦੇ ਮੁੰਡਿਆਂ ਨੇ ਗੁਲੇਲੇ ਮਾਰ ਕੇ ਘੜੇ ਤੋੜ ਦੇਣੇ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਾਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੈ 
ਘੜਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਮਸ਼ਕਾਂ ਬਣਵਾ ਦਿੱਤੀਆਂ ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਬਚਿਆਂ ਨੇ ਤੀਰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਸ਼ਕਾਂ ਵਿੱਚ 
ਛੇਕ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਫਿਰ ਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗਾਗਰਾਂ ਲੈ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਇਟਾ ਮਾਰ ਕੇ ਗਾਗਰਾਂ ਨੂੰ 
ਚਿਬਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਇਹ ਕੁਚਾਲੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ੇਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖੀ ਨੂੰ 


ਦਰਦ ਦਾਦ ਤਰਹ ਤੇ 91281 
ਹੋ= ਹੋਟ ਉ8=< (ਤੋ 8 ਘਾ 
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ਮੁਖਾਤਬ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਇਆ। ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਚਕੇ ਚਕਾਏ ਉਕਸਾਏ ਤੇ ਭੜਕੌਣ ਵਾਲੇ ਚੌਫੇਰ ਗੜੀਏ ਸੇਖ ਵੈ 
ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਈਰਖਾਲੂ ਰੁਚੀਆਂ ਤੇ ਚਲਾਕੀਆਂ ਛੱਡ, ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਕਰ, ਸਾਂਤੀ ਵਿੱਚ 
ਆ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਹਣਾ ਸਮਝ। ਅਜਿਹੇ ਉਤਮ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਤਾਂ ਜੋ ਤੂੰ ਰਬ. 
ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਸਕੇਂ। ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਰਬੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰਣ ਤੇ ਦੈ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਿਰਲਾ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ 
ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ, ਸਾਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰੇ, ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ 
ਮਰੈ, ਤਾ ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਮਨ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ ਨਾਹੀ, ਨਾਨਕ, ਸੇ 
ਉਤ ਤਰਨ ਤਿਹ 
9੯ ਪਰਤਾ ਆਇ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਧਿਆ, ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ ਪੰਡਿਤ ਤਿਨ $ 
ਉਤ ਨਨ ਨਕਦ ਮਦ ਦਹੀ ਹਿਲ ਜਿਨੀ ਸਬਦਿ 
ਸਿ ਸਲਾਹਿਆ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ ਪੰਡਿਤ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਰਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ੬ 
ਨਾ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ ਪਤਿ ਥਕੇ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਆਇਓ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਵਿਹਾਇ ॥ 
€ ਕੂਕ ਪੂਕਾਰ ਨ ਚੁਕਈ, ਨਾ ਸੰਸਾ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ, ਮੁਹਿ & 
ਕਾਲੈ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਸਜਣ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ, ਮਿਲਿ ਪੰਥੁ ਦਸਾਈ ਊ 
$ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਦਸੇ ਮਿਤੁ, ਤਿਸੁ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਤਿਨ ਸਿਉ ਕਰੀ, ੬ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵੀ ਪਿਆਰਾ ਨਿਤ, ਸੇਵਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥ ਊਊ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਸੁ, ਜਿਨਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥੧੨॥ € 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ, ਸਾਂਝੀ, ਤਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਕਥਹਿੰ. ਅੰਦਰਹੁਂ_ ਬਾਹਰਹੁੰ. ਨਾਇ, ਸਿਉਂ, $ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਥਾਇ-ਬਾਬਤ.ਬਾਰੇ। ਸਾਖੀ-ਸਿਖਿਆ (ਉਪਦੇਸ਼)। ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ-ਸਾਰੇ € 
ਸੰਸਾਰ ਲਈ। ਭਉ-(ਰਬੀ) ਡਰ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ-ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ॥ 
ਭਾਵ ਅਪਣਤ ਤੋਂ ਹੱਟ ਜਾਏ। ਮਨੁ ਮਾਨੈ-ਮਨ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਤੀਤਿ-ਸੋਝੀ। ਪਹੁਤਾ ਆਇ-ਆ € 
ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਅੰਧਿਆ-ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ, ਅਰਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ। ਸੁਧਿ-ਸਮਝ। ਕਾਈ-ਕੋਈ। ਬਰਕਤੀ-ਬਰਕਤ 
ਨਾਲ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਨਾਲ। ਜਲਤ-ਸੜਦਿਆਂ। ਵਿਹਾਇ-(ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ- $ 
ਰੌਣਾ ਚੀਕਣਾ। ਨ ਚੁਕਈ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਵਿਹੂਣਿਆ-ਸਖਣਿਆਂ। ਪੰਥੁ-ਰਸਤਾ। ਦਸਾਈ.ਮੈਂ ਪੁਛਾਂ। 
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2 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ (ਜੋ) ਸਿਖਿਆ (ਕਿਸੇ) ਬਾਬਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) | 
ਰੇ ਸਾਰ ਲਈ ਸਾਂਝੀ ਹੁੰਦ ਹੈ। (ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਉਸ ਸਿਖਿਆ ਊ 
ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪੇ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਸਰ 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ 
ਰੀ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਮਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ (ਆਈ ਓਹ) ਕੂ 
ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਕੀ ਗੱਲਾਂ ਕਥਣਗੇ? (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)੧। ॥ 
ਮ:੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ)ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ) ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਜੋੜਿਆ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦੁਖ ਆ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ। ਅੰਦਰੋਂ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ (ਅਰਿਆਨੀਆਂ) ॥ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 6 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਦਕੇ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਭੋਜਨ; ਤੋਜਨ) ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਊ 
ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਲਾਹਿਆ (ਵਡਿਆਇਆ ) ਹੈ (ਓਹ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੈ _$ 
ਪਤਿਤ ਦੈਤ ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਫਿੱਚ ਰਚਿਆਂ) ਬਰਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਨਾਮ) ਊ 
ਧਨ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਰਿਆਨ ਸੰਬੰਧੀ ਪੋਥੀਆਂ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੈਂਕ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹ ਕੇ _€ 
ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਪਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੜਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਊ 
ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਰੋਣਾ ਚੀਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। € 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਮਨੁੱਖ) ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਬੇ- [| 
ਇਜ਼ਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਚੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ੪ 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ! (ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ) ਸਜਣ ਮਿਲਾਓ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) [ 
ਮਿਲ ਕੇ ਮਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਪੁੱਛਾਂ ਜਿਹੜਾ ਮਿੱਤਰ ( ਮੇਨੂੰ) ਹਰੀ.ਦਾ (ਰਸਤਾ) ਦਸ਼ੈ ੪ 
ਉਸ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਾਂ। (ਮੈਂ) ॥ 
ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਿਮਰਾਂ ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੈਂ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ। ਮੈਂ 
ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿੱਚ ਇਹ) ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ।੧੨। 
ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ. ਸਿਖਿਆ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਿਸੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ 
ਸੰਸਾਰ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮਨਚਲੇ ਲੋਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਹੁਜਤਾਂ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਅਮਕੇ ਲਈ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਨਹੀਂ। ਸੋ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਨਿਸਚਾ 
ਲਿਆਉਣਾ ਸਿਖੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੱਖ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਪਦੇਸ਼ਟੇ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ 
ਨਹੀਂ ਉਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਦੇ ਕਿਵੇਂ ਯੋਗ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
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ਗੁਰਮਤਿ ਪੰਡਤਾਈ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਜੋ ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ, ਨਿਮਰਤਾਈ ਤੇ ਸਿਦਕ ਸਬੂਰੀ ਦਾ ਸਬਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਾ 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਬੰ 
ਦੀ ਸਾਂਝ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ। __ ਦੈ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਪੰਡਿਤ ਮੈਲੁ ਨ ਚੁਕਈ, ਜੇ ਵੇਦ ਪੜੈ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥ ਤ੍ਰੈ ਉ 
ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੂਲੁ ਹੈ, ਵਿਚਿ ਹਉਸੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਪੰਡਿਤ ਭੂਲੋ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ, $ 
ਮਾਇਆ ਕੈ ਵਾਪਾਰਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਹੈ, ਮੂਰਖ ਭੁਖਿਆ ਮੁਏ ਗਵਾਰ ॥। 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ 
ਗਈ, ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਹਜੇ ਰਜੇ, ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਰਖਿਆ ੬ 
ਰਿ 
ਆਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਹੈ, ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ਪਾਇ ॥ ਮਨਹਠਿ ਸਹਜਿ ,/ 
ਨ ਬੀਜਿਓ, ਭੁਖਾ ਕਿ ਅਰੈ ਖਾਇ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਦੂਜੈ ਲਗਾ ਜਾਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਹਿ ਵਡਿਆਈਆ, ਜੇ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ ੬ 
ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਹਰਿਜਸੁ ਗਾਵੈ, ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥। ਜੋ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਊ 
ਬੋਲੈ, ਸਾ ਹਰਿ ਭਾਵਣੀ ॥ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਥੈ ਸਾਦੁ, ਸਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਣੀ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ੪ 
ਪਿਆਰੇ ਨਿਤ, ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਵਣੀ ॥ ਜਿਸੁ ਹੋਵੈ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ, ਸਾ ਊ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਬੁਲਾਵਣੀ ॥੧੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭੁਖਿਆਂ, ਅੰਦਰਹੁਂ ਪਾਇੰ_ ਮਿਲਹਿੰ. ਵਡਿਆਈਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਚੁਕਈ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਮੂਲੁ-ਜੜ੍ਹ । ਭੁਖਿਆ-ਭੁੱਖ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੋਏ । 
ਗਵਾਰ-ਮੂਰਖ । ਸੇਵਿਐ-ਸੇਵਣ ਨਾਲ । ਸਹਜੇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ । ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ (ਵਸਾ) € 
ਕੇ । ਹਠਿ-ਹੱਠ ਨਾਲ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿੱਚ, ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ । ਅਰੈ-ਅਗਲੈ 
(ਜਹਾਨ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਖਰੀ ਸੁਹਾਵਣੀ-ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ । ਭਾਵਣੀ-ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਣੀ- € 
"ਰਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਮਝਾਵਣੀ-ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਬੁਲਾਵਣੀ-ਬੁਲਾਉਂਦੀ (ਉਚਾਰਦੀ) ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥(- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇਂ (ਤਾਂ ਵੀ) ਪੰਡਿਤ ਦੇ # 
(ਮਨ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ (ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਊਊ 
ਹੋਇਆ) ਹੈ, ਹਉਮੈਂ ਵਿੱਚ (ਲਗ ਕੇ ਉਸਠੇ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਕਰਕੇ, # 
ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਭੁਲੈ ਪਏ ਹਨ । (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ [ 
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€ 
(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਹੈ (ਇਸੇ) ਭੁਖ ਵਿੱਚ ਮੂਰਖ (ਪੰਡਿਤ) ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਚੇ [| 
€ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ (ਕੀਤੀ ਹੈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਣ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੱਚਾ ਸੁਖ 6 
੫੩ ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਚੇ ਨਮ ਵਿੱਚ ਹਿਆਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ (ਮਾਇਕੀ ਊ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੈ 6 
ਹਰੀ (ਨਮ) ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਸਹਜ (ਸੁਭਾਵਿਕ) ਹੀ ਊ 
ਰਜ ਗਏ ਹਨ।੧। ੯ 
ਮ:੩॥- ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਊਊ 

ਦੁਖ ਆ ਲਗਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਅਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ੯ 
ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਮਨ ਹਠ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦਾ (ਰਿਹਾ ਪਰ) ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) ਵਿੱਚ [1 
(ਟਿਕ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਉਕਾਂ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਬੋਇਆ ਅਗੀ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਭੁਖਾ (ਮਨੁੱਖ) ਕੀ ] 
| 

[ 

| 


ਤਰਨ % ਪਜਜਨ $ ਪਤਨ € 


ਖਾਵੇਗਾ? (ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ) (ਸੁਖਾਂ ਦੇ) ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਦੂਜੇ (ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ) ਜਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇਕਰ (ਹਰੀ) 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖੀ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥- (ਜਿਹੜੀ) ਜੀਭ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ (ਲਗਦੀ ਹੈ) 
ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ, ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਬੋਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਭਾਵ ਪਿਆਰੀ 
ਲਗਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਚਖਦੀ ਹੈ ਓਹ (ਜੀਭ) ਰੇਂਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਜੀਭ) 
ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਹਰੀ) ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਆਪ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਭ ਉਤੇ ਹਰੀ) ਆਪ ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੇ ਉਹ (ਜੀਭ) 'ਸਤਿਗੁਰੂ', 'ਗੁਰੂ 
ਗੁਰੂ ਬੁਲਾਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਜਾਪ) ਕਰਦੀ ਹੈ।੧੩। 9 
ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚੰਗੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ 4 
ਅਰ ' 
ਨਾ ਢਾਲਿਆ ਜਾਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਮਨ ਤੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕੇ 
ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਤਮ ਲਾ 
ਗੁਰੂ ਜਪ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ। ਨ 
ਜਿਤ ਅਨ ਰਜਿ ਦਿ 
ਉ" "ਤੇ ਤਨ ਆਹੈ ਰਖਿ ਕੈ. ਉੜੀ ਸੇਵ ਕਰੇਇ ॥ ਇਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਉ 
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ਨਿਵਾਰੀਐ, ਸਭੁ ਰਾਜੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਲੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ, ਜਾ ਆਪੇ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਆਏ ਤੇ $ 
ਪਰਵਾਣੁ ।। ਨਾਨਕ, ਕੁਲ ਉਧਾਰਹਿ ਆਪਣਾ, ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਣੁ ੨ ਪਉੜੀ 
। ਗੁਰਪਖਿ ਜਬੀਆ ਸਿਖ, ਗੁਰੂ ਮੋਲਾਈਆਂ ॥ ਇਖਿ ਸੇਕ ਬੁਕ ਪਾਸਿ ਇਥਿ 
ਗੁਰਿ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ ॥ ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ, ਮਨਿ ਚਿਤਿ, ਤਿਨਾ ਭਾਉ ਗੁਰੂ 
ਦੇਵਾਈਆ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਇਕੋ ਪਿਆਰੁ, ਗੁਰ ਮਿਤਾ ਪੁਤਾ ਭਾਈਆ ।॥। ਗੁਰੁ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਹੁ ਸਭਿ, ਗੁਰੁ ਆਖਿ ਗੁਰੂ ਜੀਵਾਈਆ ॥੧੪। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

€ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਸਤੀ ਸਿਰਿ-ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ । ਅੰਕਸੁ-ਮਹਾਵਤ ਦਾ ਕੁੰਡਾ । ਅਹਰਣਿ- 

ਲੋਹਾਰ ਜਾਂ ਸੁਨਿਆਰ ਜਿਸ ਉਤੇ ਲੋਹਾ ਜਾਂ ਸੋਨਾ ਰਖ ਕੇ ਘੜਦੇ ਹਨ। ਊਭੀ-ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ। ਆਪੁ-ਆਪਾ 
# ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਨਿਵਾਰੀਐ-ਦੂਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਮਨਿ ਚਿਤਿ-ਮਨ 
ਊ ਵਿਦ. ਚਿੱਤ ਦਿੱਚ। ਤਾਉ-੍ਮ 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕੁੰਡਾ ਹੈ (ਉਸਦੇ 

ਇਸ਼ਾਰੇ ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ), ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਲੋਹੇ ਦੀ) ਅਹਰਣ (ਵਦਾਨ ਦੇ ਹੇਠਾਂ) ਸਿਰ ਰਖ ਦੇਂਦੀ ਹੈ. 
(ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਸਰੀਰ (ਗੁਰੂ) ਅਗੀ ਰਖ ਕੇ ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਚੇਤੰਨ ਹੋ ਕੇ) 


€ 
6 ਵੇ 
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ਸੇਵਾ ਕਰੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਮਾਨੋ ਉਹ) ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਾਜ ਲੈ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ (ਹਰੀ) ਆਪ (ਮਿਹਰ 
[ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਾ ਸਮਰਪਣ ਕਰਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੧। 
ਨ ਮ:੩॥- ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਏ 
[ ਹੋਏ ਪਰਵਾਣ (ਕਬੂਲ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ 
ਕਰ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੨। 
[ ਪਉੜੀ।- ਗੁਰੂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੱਖ ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਕਈ ਗੁਰੂ 
ਉ ਦੇ ਕੋਲ ਸੇਵਕ (ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਬੈਠੀਆਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ) ਕਈ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹੋਰ 
ਕੰਮ ਕਾਰ ਵਿੱਚ ਲਾਈਆਂ ਹੋਈਆ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅਤੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ (ਵਸਦਾਂ ਹੈ), 
॥ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ (ਦਾਤ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ (ਸਾਰੇ) ਸਿਖਾਂ ਮਿਤਰਾਂ, ਪੁਤਰਾਂ, 
| ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਪਿਆਰ (ਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਹੇਲੀਓ ! ਤੁਸੀ) ਸਾਰੀਆਂ, 
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ਸਗਲ ਤਤ ਤੇ ਆਂਦਾ ਦਾਦਾ ਾਕ 
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ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਜਪੋ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਆਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਿਆੰ) ਗੁਰੂ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਂਦਾ | 


€ 
ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਸਮਰਪਣ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਨਉ 
ਦੀ ਤੀ ਤੀ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਘਾਲੀ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਵੂੰ 
ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ। [ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਪਿਆਰ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦੈ 
ਜਪਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਵਿੱਚ ਵੱਡੀ ਸਿਫਤਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰ ਊ 
ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਮਿਤਰਾਂ, ਪੁਤਰਾਂ,ਭਾਈਆਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। $ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁਲੋ, ਅਵਰੇ ਕਰਮ ਫਊ 
ਕਮਾਹਿ ॥ ਜਮਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਫਿਰਿ ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਪਚਾਹਿ ॥%॥। ਮ: ੩ ॥ $ 
ਨਰਕ, ਸ਼ਤਿਗਰ ਜੋਵਤਿ 'ਆਪਲ। 'ਜੋਂ ਜਨੋਂ ਸਚੇ ਘਰਵਾਣ ।`ਹਝਿ ਕੈ ਨਾਇ ਉ 
ਸਮਾਇ ਰਹੈ, ਚੂਕਾ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ ਸੰਚੀਐ, ਅੰਤੇ ਦੂ 
ਦਰੀ ਕਿਰ ਮਰ ਸਜ ਜਵਰੀਅਸਿੰ. ਕਿਵ ਜਾਚ ਨਦੀ ਜਤ ਰਹੀ 
ਤੁਰੇ ਨਿਤ ਪਾਲੀਅਹਿ, ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਈ ॥ ਜਨ ਲਾਵਹੁ ਚਿਤੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਿਉ, ਡੂੰ 
ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮ 

ਪਾਲੀਅਹਿੰ, ਸਿਉਂ। ਰ੍ | 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਚੇਤਨੀ-ਸਿਮਰਦੈ ਨਹੀਂ। ਅਵਰੇ-ਹੋਰ। ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਰੀਅਹਿ- 4 

ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ-ਗੰਦਗੀ ਵਿੱਚ। ਪਚਾਹਿ-ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਧੈ-ਦੌਲਤ। ਸੰਚੀਐ- 
ਇਕੱਠੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। ਸਵਾਰੀਅਹਿ-ਬਣਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਤੈ ਕਾਮਿ-ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿੱਚ। ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ। [ 
ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਦੱ 
ਸਿਮਰਦੇ, ਹੋਰ (ਵਿਅਰਥ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਓਹ) ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰੇ [ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ (ਓਹ) ਗੰਦਗੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ਸਾ 
ਮੰ ੩ ੧ ਨਨਕ ਜੀ. ਫਜਾਉਂਦੇ ਪਨ ਸਿਨੀ.ਮਜਧੀ ਐਨੇ ਸਤਿ ਤ ਜਬੇਦੇ 
(ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਸੱੱਚੇ'ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹਨ । (ਓਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ | 
੨ 
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ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਧਨ, ਦੌਲਤ ਤੇ ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਓਹ) ਅੰਤ $ 
ਸਮੇਂ ਢੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਘਰ, ਮੰਦਰ, ਮਹਿਲ (ਮਾੜੀਆਂ ਬਣਾਏ ਤੋ) ਸਵਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਊ 
ਵਿਚੋਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਅਨੇਕ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਘੋੜੇ ਰੋਜ਼ ਪਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਓਹ ਵੀ) ਕਿਸੇ ਓ 
ਰਿ 
ਅੰਤ (ਸਮੇਂ) ਸਾਥੀ ਬਣੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਨਾਮ 
ਜਿਆ ਦੀ ਰਹ ਸਰ ਲਬ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਰਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦੇ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਏ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਵਾਣ ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਧਨ ਦੌਲਤ ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ ਐਸ਼ ਪਰਸਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਹਸ਼ਰ ਆਖ਼ਰ 
ਦੁਖਦਾਈ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸੁਖਦਾਈ 
ਸਿਖਿਆ ਇਹ ਹੈ:- 
ਜਨ ਲਾਵਹੁ ਚਿਤੁ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਉ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ।। ਬਿਨੁ ਕਰਸੈ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ, ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾ ਗੁਰਮਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ।੧॥ ਮ: ੧ ॥ 
ਇਕ _ਦਝਹਿ, ਇਕ _ਦਬੀਅਹਿ, ਇਕਨਾ ਕੁਤੇ ਖਾਹਿ ॥ ਇਕਿ ਪਾਣੀ ਵਿਚਿ 
ਉ`ਸਟੀਅਹਿ, ਇਕਿ ਭੀ ਫਿਰਿ ਹਸਣਿ ਪਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ. ਕਿਥੈ 
ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਤਿਨ ਕਾ ਖਾਧਾ ਪੈਧਾ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ, 
ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਰਾਤੇ ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਸਰਾਈ ਸਭਿ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ, ਜਿਨੀ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਅਭਿਆਗਤ_ਜਾਇ ਵਰਸਾਤੇ ।। ਤਿਨ ਕੇ ਤੁਰੇ ਜੀਨ 
ਤਿਨ 
ਹਰਿ 


ਆ 
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ਖੁਰਗੀਰ ਸਭਿ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ, ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ ਸਾਧ ਸੰਤ ਚੜਿ ਜਾਤੇ 
ਕੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ, ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ 
ਸਾਤੇ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ, ਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਜਾਤੇ ॥੧੬॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨੁ ਕਰਮੈ-ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ। ਦਝਹਿ-ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਦਬੀਅਹਿ-ਦਬੇ (ਦਫਨਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਉ ਸਟੀਅਹਿ-(ਉ- ਉਪਸਰਗ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਉ ਸਟੀਅਹਿ' ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ) ਸੁੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਸਣਿ-ਸੁਕੇ ਖੂਹ ਵਿੱਚ। ਨ ਜਾਪਈ-ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਸਮਾਹਿ-ਸਮਾਉਂਦੇ, ਭਾਵ ਵਸਦੇ 
ਹਨ। ਧੈਧਾ-ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ। ਤੁਰੇ-ਘੋੜੇ। ਜੀਨ-ਜ਼ੀਨ, ਕਾਠੀ। ਖੁਰਗੀਰ-ਤਾਹਰੂ, ਨਮਦਾ ਜੋ ਕਾਠੀ 
ਹੇਠਾਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ! ਮਾਲਕ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ) ਪੂਰੀ ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਨਾਮ) ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੋ 
ਪਿਤ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਓਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਮ:੧॥- (ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ) ਇਕ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਦਬੇ (ਦਫਨਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਇਕਨਾ ਨੂੰ ਕੁੱਤੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਸੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਫਿਰ ਸੁਕੇ ਖੂਹ 
ਵਿੱਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਕਿ (ਜੀਵ) 
ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਕਿਥੇ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਰੂਹਾਂ ਦੇ ਵਸਣ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ)।੨। 

ਪਉੜੀ॥- ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ (ਅੰਨ ਪਾਣੀ) ਖਾਧਾ (ਤੇ ਕਪੜਾ) ਪਹਿਨਿਆ ਸਭ ਕੁਝ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹੈ ਜੋ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘਰ, ਮੰਦਰ, ਮਹਿਲ, ਸਰਾਵਾਂ ਸਭ ਪਵਿਤਰ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਤੇ ਅਭਿਆਗਤ (ਆਦਿ) ਵਰੋਸਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੁਖ ਪਾਂਦੇ 
ਹਨ)। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਘੋੜੇ, ਜ਼ੀਨਾਂ, ਤਾਹਰੂ, ਸਭ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਜਿਹਨਾ ਉਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ ਸਾਧ ਸੰਤ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ, ਧਰਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੈ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ (ਸ਼ੁਭ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਪੁੰਨ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ, ਗੁਰੂ ਪਾਸ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਬੈਠਦੇ ਹਨ)।੧੬। 

ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਅੰਤਮ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ 
ਢੰਗ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵਰਨਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ 
ਦੀ ਗਤੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਸਦਕਾ ਹੀ ਜੀਵਨ 
ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਰੰਗ-ਬਰੰਗੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਿਰਿਆ ਹੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ 
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ਆਦਿ ਸਭ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਬਾਰੇ ਇਹੋ ਆਖਣਾ ਬਣਦਾ ਹੋ:- ਓ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਧਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ | 
ਸਲੋਕੁ ਮ:੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਵਹੁ ਘੁਥਿਆ, ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ ਜਪੁ $ 

ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਭੁ ਹਿਰਿ ਲਇਆ, ਮੁਠੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੈ ਮਾਰੀਅਹਿ, 
ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸੰਤਾ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਕਮਾਵਦੇ, ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ 
ਮੋਹੁ ਪਿਆਰੁ ॥ ਅਰੀ ਪਿਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਦੇ ਨ ਬ 
ਬੁਝਈ, ਦੁਬਿਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨਾ ਨਿੰਦਕਾ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ 
॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਵਿਹੂਣਿਆ, ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਜੋ ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇਦੇ, ਸੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਇਕੁ 
ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨਾ ਇਕਸ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ ਸੇਈ ਪੁਰਖ ਹਰਿ ਸੇਵਦੇ, ਜਿਨ 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਹੀ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਵਦੇ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ 
ਗੁਣੀ ਸਮਝਾਹੀ॥ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਗੁਰਮੁਖਾ. ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਹੀ।੧੭॥ 
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ਪਦੇ ਅਰਥ : ਨਾਵਹੁ-ਨਾਮ ਤੋਂ। ਘੁਥਿਆ-ਘੁਸਿਆਂ ਭਾਵ ਵਿਛੁੜਿਆਂ । ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ । ਹਿਰਿ ਲਇਆ-ਖੋਹ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮੁਠੀ-ਠਗੀ ਗਈ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੇਤ ਭਾਵ ਵਿੱਚ । 
ਮਾਰੀਅਹਿ-ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਲਿਖਾਹੀ-ਲਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਮਝਾਹੀ-ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਮਾਹੀ- 
ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁਸਿਆਂ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ (ਸਭ) 
(ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਠਰੀ ਜਾਣ ਕਰਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਜਪ, 
ਤਪ,ਸੰਜਮ ਸਭ ਕੁਝ ਖੋਹ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਮ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਮਾਰੇ (ਕੁੱਟੇ) ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੧। 

ਮ:੩॥- (ਨਿੰਦਕ ਲੋਕ) ਸੰਤਾਂ (ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ 
ਪਿਆਰ (ਰਖਦੇ ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ) ਅਗੇ ਪਿਛੇ (ਤਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਉਹ) 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਵਿੱਚ 
ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਸਚੋ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਉਹਨਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਹੁੰਦੇ 


€ ਪਲ # ਪਰਤ ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਪਜਤਤ” # ਵਜਨ ੯ ਪਤਨ ੪. ਪਤਰ ੯ ਪਤਤਤ” ੯ ਪਤਨ ੦ ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਨ 


€ €8% € ੫05 ੪ 002 ੪ 6#% #ਨ੍‌ੰਂ ਗਹੁ ਗੰਦ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ-<੦< ॥ ੪“ ੫੩੦ ੪ ਵਜ) ੪ ਅਲ 4੨ 
ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨਾ ਪਾਰਿ (ਭਾਵ ਨਾ 
ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਨਾ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ) ।੨। 

ਪਉੜੀ॥- ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਨਾਮ 
ਵਿੱਚ) ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਮੁਨ ਤੇ ਚਿਤ ਕਰਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੰ 
ਇਕ ਪਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦ਼ਿਸਦਾ) । ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸੈਂਵਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ 
ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਮਨ ਨੂੰ) ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਜੋ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੧੭। 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁਥਿਆਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਤੌਰ ਤੇ ਕੀਤਾ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਸਮ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹਨਾਂ ਦੀ ਹਰੀ ਦੈ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਓਹ ਵੀ ਇਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦੋਸਤੀ ਸੰਤ-ਦੋਖੀਆਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬੂਰੀ ਬਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
॥< ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਸੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ 
ਊ ਤੇ ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
" ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗਾਖੜੀ, ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 
ਊ ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ, ਫਿਰਿ ਨਾ ਮਰਹਿ, ਤਾ ਸੇਵਾ ਪਵੈ ਸਭ ਥਾਇ ॥ ਪਾਰਸ ਪਰਸਿਐ 
€ ਪਾਰਸੁ ਹੋਵੈ. ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਜਿਸੁ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਉ ਮਿਲੇ ਪਭ ਆਇ ॥ ਨਾਨਕ ਗਣਤੈ ਸੇਵਕੁ ਨਾ ਮਿਲੈ, ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਸੋ ਪਵੈ ਥਾਇ 
€ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਮਹਲੁ ਕੁਮਹਲੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਮੂਰਖ ਅਪਣੈ ਸੁਆਇ ॥ ਸਬਦੁ 
॥ ਚਨਹਿ ਤਾ ਮਹਲੁ ਲਹਿ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਮਨਿ ਵਸੈ 
ਤਾ ਸਭਾ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣੈ ਘਰਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੈ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਭ ਪੂਰੀ ਪਈ, ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ।੨॥ 
ਭੂ ਮਦਸੀ॥ ਮੰਨਹਨਭਾਜਤਿਨਭਲਤ ਜਨ ਜਿਨ ਰਜਿ ਬਿ ਜਹ 
ਇਕ ॥। ਧਨੁ ਧਨੁ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣਤਿਆ ॥ ਧਨੁ ਧਨ 
ਊ ਤਾਰ ਤਿਨਾਂ ਸਾਧ ਜਨੇਂ: ਰਰਿ-ਰੀਰਤਨ ਗਾਇ ਗੁਣੀ ਜਨ ਬਣਤਿਆਂ 1. ਮਰੇ 6 
੪ ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਾ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਿਖ ਲੈ ਮਨੁ ਜਿਣਤਿਆ ॥ ਸਭਦੂ ਵਡੇ ਭਾਗ 

ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ, ਜੋ ਗੁਰਚਰਣੀ ਸਿਖ ਪੜਤਿਆ ॥੧੮॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸਾ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਰਹਿਂ, ਥਾਇ, ਦੀਨਹਿੰ, ਤਾਂ. ਲਹਹਿਂ. ਗੁਰਮੁਖਾਂ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ। ॥ 
ਫੁਟਕਲ : ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ 'ਮਹਲਾ' ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਮੁਦਈ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਲੇ 

ਨਾਲ ਪੁੱਛੋ ਕਿ ਉਹ ਇਥੇ 'ਮਹਲ ਕੁਮਹਲ' ਪਾਠ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਗੇ? ਜਿਹੜੇ 'ਹ' ਮੁਕਤੇ ਦਾ ਖੜੀ ਬੋਲੀ 
ਵਿੱਚ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਹਾਮੀ ਹਨ, ਉਹ `ਮਾਹਲ ਕੁਮਾਹਲ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਨਵੀ ਉ 
ਕਾਢ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਪ੍ਰਵਾਣਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਲੇ 
ਪਦ ਅਰਥ > ਗਾਖੜੀ-ਔਖੀ। ਆਪੁ ਗਵਾਇ-ਆਪਾ ਮਿਟਾ ਕੇ। ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ-ਜੋ) ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਪਾਰਸਿ-ਪਾਰਸ ਨਾਲ। ਪਰਸਿਐ-ਪਰਸਣ, ਛੋਹਣ ਨਾਲ। ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿੱਚ। ਮਹਲੁ ਦੈ 
ਕੁਮਹਲੁ-ਥਾਂ ਕੁਥਾਂ, ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ। ਸੁਆਇ-ਸੁਆਰਥ, ਗਰਜ਼ ਕਰਕੇ। ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ। || 
ਕਹਤਿਆ-ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੁਣਤਿਆ-ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਣਤਿਆ-ਜਿਤਦੇ ਹਨ। ਪੜਤਿਆ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਊ( 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ) ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਊ 
ਮਿਟਾ ਕੇ ਸਿਰ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦੇ ਹਨ $' 
ਓਹ ਮੁੜ ਕੇ (ਜੰਮਦੇ) ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ (ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ. ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹਨਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੀ) ਸਾਰੀ ਸੇਵਾ [ 
ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਪਰਸਿਆਂ ਪਾਰਸ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਚ ਵਿੱਚ _$ 
(ਇਕ ਰਸ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦ ਹੈ।ਜਿਸ ਨੰ ਪਹਿਲਾ ਤੋਂ ਹੀ ਪੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਚੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਊ 
ਰ੍ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ (ਪਹਿਲਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਕੇ (ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 
੯ 
2 
[ 
੯ 
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ਊ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗਿਣਤੀਆਂ ਨਾਲ (ਤਾਵ ਆਪਾ ਜਣਾਉਣ ਨਾਲ) ਸੇਵਕ (ਪੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ (ਇਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਛਾ ਤੇ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ) ਬਖਸ਼ ਲਏ ਓਹੀ ਕਬੂਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਮ:੩॥- ਮੂਰਖ (ਲੋਕ) ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ (ਭਾਵ ਕਾਰਜ ਦੀ ਪੂਰਤੀ) ਕਾਰਨ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਥਾਂ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । (ਜੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਪਛਾਨਣ ਤਾਂ (ਆਪਣਾ ਅਸਲੀ) ਟਿਕਾਣਾ ਲਭ 
ਲੈਣ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਤਮ) ਜੋਤਿ (ਹਰੀ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਵੇ। (ਜੇ) ਸਦਾ ਸਚੇ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਡਰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ (ਉਹ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਣ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੋ) 
ਆਪਣੈ (ਘਰ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਸਥਿਤ ਹੈ ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ) ਸਾਰੀ (ਘਾਲ) ਥਾਇ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਫ਼ਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ)੨। ਰ੍ 
ਪਉੜੀ॥- ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਭਾਗ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭਾਗ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ 
` ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਭਾਗ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾ ਕੇ ਗੁਣਾਂ 
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& 
 <ਨ (ਹੁਣ) ਜਨ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾ ਦੇ ਭਾਗ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ॥ 
€ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗ (ਉਨ੍ਹਾ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਲੂ 
ਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ (ਡਿੱਗ) ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਦੇ [| 
ਹਨ)।੧੮। 9 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪਣੇ ਘਰਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ਦੂ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : [ 

੧- ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਉਟਨਾਂ ਨੂ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ___[ਸਿਬਦਾਰਥ 4 
੨- ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਦਰਪਣ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੈ 

ਨਿਰਣੈ : ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ 'ਜਾਣਨੀ' ਪਦ ॥ 
ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਸ਼ਾਇਦ ਉਸ ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਣ ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੈ 
ਦੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਹੈ:- || 
ਸਦਾ ਸਚੇ ਕਾ ਭਉ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਾ ਸਭਾ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ 6 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣੈ ਘਰਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ॥ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ 'ਅਪਣੈਂ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ 'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਨਾਲ ਹੈ, ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 9 

ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਦਰਸਦਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਤੇਦ' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਊ 
ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਬੰਧਤ 6 
ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਏਦਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 9 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਪਣਤ ਛੱਡਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਾ ॥ 
ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਪਣੇ ਕੀਤੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਢੰਢੋਰਾ ਨਹੀਂ ਪਿਟਦਾ, ਮਿਟ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 6 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਹੋ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- ॥ 
ਆਪਸ ਕਉ ਕਰਿ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵੈ । ੪ 

ਮਨੁ ਬੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਤਿਸੁ ਸੈਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੨੮੬ ॥ 
ਆਪ-ਸੁਆਰਥੀ ਲੋਕ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ੪ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ, ਸੰਤਾਂ, ਸਾਧ ਜਨਾਂ, ਗੁਰਮੁਖ _# 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਢੱਠੇ ਹੋਏ ਉਥੇ ਹੀ ਪਏ। ॥ 
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ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ। 
ਇੰ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੈ ਤਿਸ ਦਾ ਬ੍ਰਹਮਤੁ ਰਹੈ. ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ 
6 ੦੧੬ ਨ ਜਹੀ ਅਨਾਰਹ ਨਿਜੀ ਪਿ ਕਲੀਆਂ ਵਰਨਿ, ਮੈਂ ਜਰਿ ਹਿਰਦੇ ਸੱਦਾ 
ਵਸਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਪਾਈਐ, ਬੁਝਹੁ ਕਰਿ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰੈ 
ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਕਿਆ ਗਭਰੂ ਕਿਆ 
ਬਿਰਧਿ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੇ ਰਤਿਆ, ਸੀਤਲੁ 
ਹੋਏ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਅੰਦਰੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੰਤੋਖਿਆ, ਫਿਰਿ ਭੁਖ ਨ ਲਗੈ ਆਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਹਿ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ ਕੰਉ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖਾ ॥ ਜੋ ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇਦੇ, ਤਿਨ ਦਰਸਨੁ ਪਿਖਾ ॥ ਸੁਣਿ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵਾ, ਹਰਿਜਸੁ ਮਨਿ 
ਲਿਖਾ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀ ਰੰਗ ਸਿਉ, ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਕ੍ਰਿਖਾ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ 
ਸੁਹਾਵਾ ਸੋ ਸਰੀਰੁ ਥਾਨੁ ਹੈ, ਜਿਥੈ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਧਰੇ ਵਿਖਾ ॥੧੯। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੈ-(ਜੋ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । ਬ੍ਰਹਮਤੁ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁਣਾ । 
ਗਭਰੂ-ਜੁਆਨ। ਬਿਰਧਿ-ਬੁੱਢਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ । ਆਪੁ ਗਵਾਇ-ਆਪਾ (ਹੰਕਾਰ) ਮਿਟਾ 
ਕੇ । ਸਿਖਾ-ਸਿੱਖ । ਪਿਖਾ-ਵੇਖਾਂ । ਰਵਾ-ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ । ਲਿਖਾ-ਲਿਖਾਂ । ਰੰਗ ਸਿਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਮਸਤੀ 
ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ)। ਕ੍ਰਿਖਾ-ਕੇਂਟ ਦਿਆਂ। ਸੁਹਾਵਾ-ਸੋਹਣਾ । ਸਰੀਰੁ ਥਾਨੁ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਥਾਂ। ਵਿਖਾ-ਕਦਮ, ਪੈਰ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ 
ਸ਼ਬਦ (ਬ੍ਰਹਮ) ਵਿੱਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁਣਾ (ਕਾਇਮ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੋ 
ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਨੌ-ਨਿਧੀਆਂ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਉਸ ਦੇ) ਪਿੱਛੇ 
ਲਗੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ । (ਇਹ) ਵੀਚਾਰੁ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਲਵੋ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹਰੀ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ - ਕੀ ਜੁਆਨ (ਤੇ) ਕੀ ਬੁੱਢਾ (ਜੋ ਭੀ) ਮਨਮੁਖ ਹੈ (ਉਸਦੀ ਮਾਇਕ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ 
(ਪਿਆਸ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਟੁਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਗਵਾ ਕੇ ਸੀਤਲ ਹੋਏ ਹਨ.। (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) 


ਵਕਤ ਕਰਾ ਤਤ ਬਦ ਯਾਦਾ ਦਾਦਾ  ਆਦਾ ਵਾਕ 
ਲੀ ਸਕਲ ਗਗਨ ਤਾ ਤਾ ਤਤ ਦਾ ਯਾਦਾ ਯਾਦਾ ਕਾਲਾ ਦੇ 
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ਅੰਦਰਲਾ (ਹਿਰਦਾ) ਤਿਿਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸੰਤੋਖਿਆ (ਰਜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਫਿਰ 
ਆ ਕੇ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ 
ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਓਹ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ (ਹਰ ਥਾਂ) 
ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ - ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿੱਖ ਹਨ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) । ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖਾਂ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪਾਸੋਂ) 
ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਲਿਖ 
ਲਵਾਂ । ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਲਾਹਵਾਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ) ਖਿੱਚ ਕੇ 
ਪਰੇ ਸੁਟ ਦਿਆਂ । ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਥਾਨ ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਥੇ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ 
ਪਾਵਨ) ਪੈਰ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੧੯। 

ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ-ਪੁਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਦੋਂ 
ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਪਾਂਦਾ । ਜੇ 'ਬ੍ਰਹਮ' ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਅੰਤਰ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪੀ ਐੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸੀਤਲ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ ਕਿਹਾ ਹੈ । ਸੱਚ ਮੁਚ ਓਹ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਥਾਂ ਸੋਹਣਾ ਤੇ 
ਮਨਮੋਹਣਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ 
।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖੀ, ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਿਧ 
ਸਾਧਿਕ ਨਾਵੈ ਨੋ ਸਭਿ ਖੋਜਦੇ, ਥਕਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ 


ਨਿਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਜਾਂ ਡਾ ਗਗਨ 
ਨ ਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਪਸਾਰਾ ਸਗਲ 


€ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਏਹਾ ਸਿਧਿ ਏਹਾ ਕਰਮਾਤਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ 
| ॥। ਹਮ ਢਾਢੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਖਸਮ ਕੇ. ਨਿਤ ਗਾਵਹ ਹਰਿ ਗੁਣ ਛੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ 
ਰਿ 
੧ ਭਿਖਾਰੀਆ, ਮੰਗਤ ਜਨ ਜੰਤਾ ॥ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਹੋਇ, ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ 
ਣਾ ਗਤ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਵੈਂ, ਗਾਵਹੰ. ਕਰਹੰ, ਸੁਣਹਂ । 

ਨੋਟ :ਸਿਧੀ ਨੂੰ 'ਸਿਧੀਂ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਇਹ ਪਦ ਇਕ ਬਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਧ-ਸਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਚੁਕੇ । ਸਾਧਿਕ-ਸਿਧੀ ਲਈ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਬਾਦਿ-ਫਜ਼ੂਲ, ਵਿਅਰਥ । ਧ੍ਰਿਗੁ-ਲਾਹਨਤ । ਕਰਮਾਤਿ-ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀ । 
ਅਚਿੰਤੁ-ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਕਵੇਲਾ ਕੰਤਾ-ਲਛਮੀ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਪਤੀ । ਭਿਖਾਰੀਆ- 
ਭਿਖਾਰ, ਮੰਗਤਾ । ਮੰਗਤ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਜਨ ਜੰਤਾ-ਜੀਵ ਜੰਤੂ । ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ-ਪੱਥਰਾਂ ਵਿੱਚ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ 
ਹੀ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੁੱਖ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਜੋ) 
ਮਨਮੁਖ ਹਨ (ਉਹ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗਵਾ ਕੇ (ਇਥੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ - (ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ) ਸਿਧ (ਤੇ) ਸਾਧਿਕ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ 
ਥੱਕ ਕੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ । (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਨਾਮ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, 
(ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਖਾਣਾ ਤੇ ਪਹਿਨਣਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੀ) ਸਿਧੀ ਤੇ ਕਰਾਮਾਤੀ (ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ) ਲਾਹਨਤ ਹੈ । (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) 
ਉਹ ਸਿਧੀ, ਉਹ ਕਰਾਮਾਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਵਾਸਤਵ ਵਿੱਚ) ਇਹੋ 
ਸਿਧੀ ਤੇ ਇਹੋ ਕਰਾਮਾਤ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ - (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਸੀਂ (ਆਪਣੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਕ ਦੇ ਢਾਢੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) 
ਜਸ (ਵਡਿਆਈ) ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ । (ਇਕੋ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ) ਜਗਤ (ਉਸ ਦਾਤੇ ਦਾ) 
ਭਿਖਾਰੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੁਸੀਂ) ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਕੇ 
ਪੱਥਰਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀੜੇ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਭੀ .ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ ਹੋ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਓਹ) ਧਨਵੰਤ (ਦੌਲਤਮੰਦ) ਹਨ ।੨੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸ਼ਬਦ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਮਨ 
ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੇ ਤੁੱਲ ਕੋਈ ਸਿਧੀ ਜਾਂ ਕਰਾਮਾਤ ਨਹੀਂ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਿਧੀਆਂ 
ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਭ ਲਾਹਨਤ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੈ 
ਜੋ ਅਚਿੰਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਢਾਢੀ ਦੱਸਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਧਨਵਾਨ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਹੈ । 
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ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਪੜਨਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
$ਿਕਾਰੁ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪੜਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ 
ਹਿਤ ਘਣਾ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਕਰੇ ਦੀਦਾਰ ॥ ਅੰਦਰ ਖਜੈ ਤਤੁ ਲਹੋ, ਪਾਏ ਮੋਖ 
ਮਨਿ ਹਿਹ ਇਤਿ 
$ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੧॥ ਮ: ਤੇ ॥ ਵਿਣੁ ਮਲੁ ਮਾਰੇ ਕੋਇ ਨ 
ਭੂ ਤਟ ਵੇਖਹ ਕਦ ਲਾਇ 1 ਕੈਖਮਾਰੀ ਤੀਰਬੀ ਛਵਿ ਸਰੇ, ਦਾਦ ਮਲ 
੪ ਮਾਰਿਆ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਹੁ ਮਨੁ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਊਉ ਨਾਨਕ. ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਇਉ ਉਤਰੈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ 
€ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ੜਾਵਹੁ ਇਕ ਕਿਨਕਾ ॥ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਹੁ ਹਰਿ ਜਨ, ਹਰਿ ਕਾਪੜੁ ਪਹਿਰਹੁ ਖਿਮ ਕਾ ॥ ਐਸਾ 
ਸੀਗਾਰੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ. ਹਰਿ ਲਾਰੈ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਿਮ ਕਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੋਲਹੁ 
ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸਭਿ ਕਿਲ ਬਿਖ ਕਾਟੈ. ਇਕ ਪਲਕਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ 
ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ, ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਿਣਕਾ ॥੨੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੀਰਥੀਂ, ਇਉਂ, ਸੀਂਗਾਰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਨਾ-ਸੁਜਾਖਾ ਭਾਵ ਸਿਆਣਾ । ਮੋਖਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਤੀਰਥੀ- 
ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ । ਭਵਿ ਥਕੇ-ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਨ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਜਲਾਇ-ਸਾੜ 
ਦੇਵੇ। ਦ੍ਰਿੜਾਵਹੁ-ਪੇਂਕਾ ਕਰਾਵੋ । ਕਿਨਕਾ-ਥੋੜਾ ਜਿਤਨਾ । ਕਾਪੜੁ-ਪੋਸ਼ਾਕ । ਪਹਿਰਹੁ-ਪਹਿਨੋ । ਖਿਮ ਕਾ- 
ਖਿਮਾ ਦਾ । ਪ੍ਰਿਮ ਕਾਪ੍ਰੇਮ ਦਾ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਪਲਕਾ-ਪਲਕ ਵਿੱਚ । ਜਿਣਕਾ-ਜਿਤਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ) ਵਿੱਚ (ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਲਾਲਚ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹਨਾ ਗੂੜ੍ਹਨਾ (ਨਿਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕਾਰ (ਵਾਂਗੂ) ਹੈ । 
ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ (ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੈਂਕ ਗਏ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿੱਚ) ਖੁਆਰ ਖੁਆਰ (ਹੀ ਹੋਂ ਜਹੇ ਜਨ । ਉਹ (ਨੱਥ ਮਨੁੱਖ) ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ 
ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ । (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਅੰਦਰਲਾ (ਮਨ) 
ਖੋਜਦਾ ਹੈ, ਤੱਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸਹਜ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਰੀ ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਆਸਰਾ (ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ) ਵਾਪਾਰੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ।੧। 
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ਮ: ੩ ॥ - ਮਨ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ) ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਬੇਸ਼ਕ) ਕੋਈ ਲਿਵ ਲਾ [ 
ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ । ਭੇਖੀ (ਮਨੁੱਖ) ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥੈਂਕ ਗਏ ਹਨ (ਪਰ) ਇਹ ਮਨ ਨਹੀਂ $ੈ 
ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ) । ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ॥ 
ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਵਿੱਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਈ (ਜੋੜੀ) ਰਖਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦੇਵੇ, ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਤਰਦੀ (ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ।।-ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! (ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲੋ (ਅਤੇ) ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਮਾਤਰ 
ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਮੈਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿਉ । ਹੇ ਹਰੀ ਜਨੋ ! ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਵੋ ਤੇ ਖ਼ਿਮਾ ਦਾ ਲਿਬਾਸ ਪਹਿਨੋ । ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀਂ ਦਿਨ ਰਾਤ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰੋ (ਜੋ) ਇਕ ਪਲਕ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਹਰੀ ਦਿਆਲੂ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ (ਉਹ ਸਿੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਕੇ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਹੈ, ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਗੁੜ੍ਹਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬਾਕੀ ਕੰਮਾਂ ਧੰਧਿਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਬਚਨ ਹਨ: 

ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸਿਆਣਾ ਪੁਰਸ਼ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਨਾਮ 
ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੀ ਖੋਜ ਮਨ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਮਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪੂਰਨ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ 
ਸੱਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਨ 
ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਮਲੁ ਲਾਗੀ, ਕਾਲਾ 
ਹੋਆ ਸਿਆਹੁ ।। ਖੰਨਲੀ ਧੋਤੀ ਉਜਲੀ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣਿ ਪਾਹੁ ॥ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ ਮਤਿ ਬਦਲਾਹੁ । ਨਾਨਕ, ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ, 
ਨਾ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਚਹੁ ਜੁਗੀ, ਕਲਿ ਕਾਲੀ ਕਾਂਢੀ, ਇਕ ਉਤਮ 
ਪਦਵੀ ਇਸੁ ਜ਼ੁਗ ਮਾਹਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਫਲੁ ਪਾਈਐ, ਜਿਨ ਕਉ ਹਰਿ ਊਊ 
ਲਿਖਿ ਪਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਉਚਰਹਿ, ਹਰਿ $ 
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੯ 
ਭਗਤੀ ਮਾਰਿ ਸਮਾਰਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਕਰਿ ਸੋਲਿ ਸਯ ਜਲ ਸੰਗਤਿ, ਖੁਖਿ ਭ 
ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਡਲੀ ਬਾਣਿ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਾਵਾ, ਹਰਿ ਲਿਤ ਚਵਾ, ਗੁਰਮਤੀ 
॥ ੫੪ ਰਗ ਸਦਾ ਮਾਣਿ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਅਉਖਧ ਖਾਧਿਆ, ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਤੇ ਨ 
ਦੁਖਾ ਘਾਣਿ ॥ ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਸੈ ਹਰਿਜਨ ਪੂਰੇ ਸਹੀ ਜਾਣਿਂ । ਬੂ 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਦੇ, ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਜਮ ਕੀ ਜਗਤ ਕਾਣਿ ॥੨੨॥ 4 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੁਗੀਂ, ਮਾਹਿ, ਉਚਰਹਿਂ, ਸਮਾਹਿੰ, ਬੋਲੀਂ, ਗਾਵਾਂ, ਚਵਾਂ, ਖਾਧਿਆਂ, ਦੁਖਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖੰਨਲੀ-ਤੋਲੀ ਦੀ ਕੋਹਲੂ ਵਿੱਚ ਫੌਰਨ ਵਾਲੀ ਲੀਰ । ਘੋਤੀ-ਧੋਣ ਨਾਲ । ਸਉ 
ਸੌ ਵਾਰੀ । ਉਜਲੀ-ਚਿੱਟੀ । ਧੋਵਣਿ ਪਾਹੁ-ਧੌਦੇ ਰਹੁ । ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ-ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਏ । ਉਲਟੀ ਵਰ 
ਹਸਨ ਚਲ ਜਲਣ ਈਨ | 'ਬਬਲਿਰਅਦਲਾ ਜੀ । ਪਦ ਪਿਉ 
ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ - 'ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਪਾਹੁ' (ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਮ: ੫)। ਚਹੁ ਜੁਗੀ-ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ । ਸਰ 

ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ । ਕਾਲੀ-ਕਾਲਖ ਵਾਲਾ । ਕਾਂਢੀ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਲਿਖਿ ਪਾਹਿ-ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਿਸ 
ਬਾਣਿ-ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ । ਚਵਾ-ਉਚਾਰਾਂ । ਅਉਖਧ ਖਾਧਿਆ-ਦਵਾਈ ਖਾਣ ਨਾਲ । ਦੁਖਾ ਘਾਣਿ-ਦੁੱਖਾਂ ਦੇਂ ਵੇ 
ਢੇਰ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ । ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ-ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਹੀ (ਖਾਂਦਿਆਂ)। ਸਹੀ-ਠੀਕ । ਜਗਤ [ 
ਕਾਣਿ-ਜਗਤ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ । , 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ [| 
ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਕਾਲਾ ਸਿਆਹ (ਬਹੁਤ ਕਾਲਾ) ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਜੇ ਤੇਲੀ ਦੀ ਕੋਹਲੂ ਵਿੱਚ $ 
ਫੇਰਨ ਵਾਲੀ ਲੀਰ ਸੌ ਵਾਰੀ ਧੋਵੇ ਪਏ. (ਪਰ ਉਹ) ਧੌਣ ਨਾਲ ਸਾਫ (ਚਿੱਟੀ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਜੇ) ਗੁਰੂ [| 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮਤਿ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ _ਝ 
ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਤਿ ਨੂੰ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਗਊ 
(ਅਤੇ) ਨਾ ਫਿਰ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 6 
ਮ: ੩ ॥ - ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ (ਇਕ) ਕਲਜੁਗ ਹੀ ਕਾਲਖ਼ ਵਾਲਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਊ 
(ਪਰ) ਇਸ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਕ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ) । (ਉਹ ਪਦਵੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) # 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ॥ 
ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦਾ) ਫਲ (ਇਸ ਜੁਗ ਵਿੱਚ) ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ _# 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ) | 
ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨। € 
ਪਉੜੀ ॥ - ਹੈ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲਾ (ਦਿਓ ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਹਰੀ 

€ਜ॥  ਵਜਤ ੪ ਅਜ) $ ਵਜ> $ ਵਜਨ ੪ ਅਜ) # ਕਲ) $ ਓਜ> ੪ ਪਤਨ € ਵਜ) ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜ8 
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ਹਰੀ (ਨਾਮ ਅਤੇ) ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਬੋਲਾਂ । (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ (ਤੋ) ਨਿਤ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਉਊ 
ਉਚਾਰਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਸਦਾ ਮਾਣਾਂ । ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਝੈ 
(ਇਹ) ਦਵਾਈ ਖਾਂਧਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਰੋਗਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਘਾਣ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰ) 
ਸਾਹ ਨਾਲ (ਹਰ) ਗਿਰਾਹੀ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ਓਹ ਪੂਰੇ ਹਰੀ ਜਨ ਠੀਕ $ 
ਜਾਣੇ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਜਮ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੀ ਊ 
ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨੨। € 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਝੈ 
ਦੇ ਪਾਾਂ ਦੀ ਮਨ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਚੌਹਾਂ ਜਰਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਭਾਵੇਂ ਕਲਿਜੁਗ ਨੂੰ ਊਊ 
ਕਾਲਖ਼ ਵਾਲਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਿੱਚ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ $ 
(ਕੀਰਤਨ) ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਲਕ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮੰਗੀ _€ 
ਹੈ ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਦੁਖਾਂ ਕਲਸਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੀ ਗਊ 
ਮੁਥਾਜੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੯ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥। ਰੇ ਜਨ, ਉਥਾਰੈ ਦਬਿਓਹੁ, ਸੁਤਿਆ ਗਈ ਵਿਹਾਇ ॥ ਊਊ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਿ ਨ ਜਾਗਿਓ, ਅੰਤਰਿ ਨ ਉਪਜਿਓ ਚਾਉ ॥ ਸਰੀਰੁ ਜਲਉ € 
ਗੁਣ ਬਾਹਰਾ, ਜੋ ਗੁਰ ਕਾਰ ਨ ਕਮਾਇ ॥ ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਡਿਠੁ ਮੈ, ਹਉਮੈ ਦੂਜੇ ਊ 
ਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੇ, ਸਚੁ ਮਨਿ ਸਬਦਿ ਧਿਆਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ 
॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਹਉਮੈ ਗਈ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰਿ ॥ ਪਿਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਚਲੈ, ਤਾ 
ਬਨਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ।। ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ, ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਨਾਰਿ ॥ ਨਾ 
ਹਰਿ ਮਰੈ, ਨ ਕਦੇ ਦੁਖੁ ਲਾਰੀ, ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਿ ਬ 
ਲਈ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ, ਤੇ $ 
ਨਰ ਬੁਰਿਆਰੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੜੁ ਨਾ ਕਰਹ. ਪਾਪਿਸਣ ਹਤਿਆਰੀ 
ਵੱ ਕਿ ਬਹ ਸਿ ਤਹੀ ਗਰਗ 
ਮਿਲੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਵਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦਇਆ ਕਰਿ. ਗੁਰ ਕਉ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨੩॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ " 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਬਿਓਹੁਂ, ਸੁਤਿਆਂ, ਜਾਗਓਂ, ਮੈਂ, ਬਨਿਆਂ, ਸੀਂਗਾਰੁ, ਫਿਰਹਿੰ, ਜਿਉਂ । 
1 ਹੋ ਮਹ ਮਹ ਗਦਾ ਚ  'ਉ 
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€ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਥਾਰੈ ਸੰਧੀ ਉਥਾੜੋ ਉਥਾਰ ਨਾਲ । ਸੁਤਿਆ-ਸਪਨ ਵਿੱਚ) ਇਉਂ ਪਤਾ ਉ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਛਾਤੀ ਨੂੰ ਆਣ ਦਬਾਇਆ ਹੋਵੇ । ਇਸ ਨੂੰ ਉਥਾਰਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕਚੀ- ਵੈ 
ਪੀ ਨੀਦਰ ਵਿੱਚ । ਦਬਿਓਰੁ ਉ) ਦਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ । ਗਈ ਵਿਹਾਇ-ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਸਬਦੁ- 
ਉਪਦੇਸ਼ । ਨਾ ਜਾਗਿਓ-ਤੂੰ ਨਾਹ ਜਾਗਿਆ । ਜਲਉ-ਸੜ ਜਾਏ । ਜਲੰਦਾ-ਸੜਦਾ ਹੋਇਆ । ਉਬਰੇ- 
ਬਚ ਗਏ । ਸੋਭਾਵੰਤੀਸੋਭਾ ਵਾਲੀ । ਵਰੁਪਤੀ । ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ-ਹਿਤ ਪਿਆਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ । ਊ 
ਗੋਪਿਆ-ਛੁਪਾਇਆ । ਬੁਰਿਆਰੀ-ਬੁਰੇ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਹਰਿ ਜੀਉ-ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ! । ਝੈ 
ਪਾਪਿਸਣਵੱਡੇ ਪਾਪੀ । ਹਤਿਆਰੀ-ਹਤਿਆਰੇ, ਖੂਨੀ । ਕੁਸੁਧ ਮਨਿਮਨ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ । ਧਰਕਟ ਨਾਰੀ- ਊ 
ਬਦਚਲਨ, ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਵਾਰੀ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਵਰ, ਸੁਧਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 6 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - ਹੈ ਮਨੁੱਖ! (ਤੂੰ ਨੀਦ ਦੇ) ਉਬਾਰੇ ਨਾਲ ਦਬਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਊ 
(ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਉਮਰ) ਸੁਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਵਿਚ ਹੀ) ਬੀਤ ਗਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ € 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣ ਕੇ (ਵੀ ਤੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਗਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) | 
ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਸਰੀਰ ਸੜ ਜਾਵੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) # 
ਕਾਰ (ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਮੈਂ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ) ਵਿੱਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ॥ 
ਸੜਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ # 
(ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਸੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ) ਹਉਮੈ [ 
ਵਿੱਚ ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚ ਗਏ ਹਨ ।੨। ਇਉ 
ਮ: ੩ ॥ - (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ॥ 
ਗਈ (ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ (ਬਣ ਗਈ ਹੈ) । (ਉਹ) ਸਦਾ ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿੱਚ _& 
ਚਲਦੀ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਉਸਦਾ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ (ਸੋਭਦਾ ਹੈ) । (ਉਸ ) 
ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਹਰੀ ਰੂਪ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਸੇਜ ਸੋਹਣੀ ਹੈ (ਅਤੇ 4, 
ਉਹ) ਸਦਾ ਪਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾ (ਕਦੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) [ 
ਕਦੇ ਦੁੱਖ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗਣ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ ।੨। [ 
ਪਉੜੀ ॥ - ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਛੁਪਾਇਆ (ਲੁਕਾਇਆ) ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਬਹੁਤ ਬੁਰੇ 
ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਮੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਕਰਾਂ (ਓਹ) ਵੱਡੇ ਪਾਪੀ ਤੇ ਹਤਿਆਰੇ 
ਹਨ । ਓਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਖੋਟੇ ਘਰ ਘਰ ਭਉਂਢੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ. ਜਿਵੇਂ ਬਦਚਲਨ ਇਸਤਰੀ (ਫਿਰਦੀ) ਹੈ। ਊਂ 
ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਹੋਈ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਆ) ਮਿਲੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਹ | 
€ 
ਰ੍ 


ਸੁਧਰ ਗਏ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ, (ਮੈਂ ਉਸ) 
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ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨੩॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਓ) ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ, ਤੇ ਨਰ ਬੁਰਿਆਰੀ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਜਿਹਨੇ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ (ਗੋਪਿਆ) ਛਪਾਯਾ ਹੈ ਸੋ ਪੂਰਸ਼ ਬੁਰੇ ਕੀਤੇ ਹੈਂ। [ਫਸ , ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨- ਛਪਾਇਆ ਹੈ, ਲੁਕਾਇਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਝਿਜਕਦੇ ਹਨ । _ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਭੈੜੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਗੋਪਯ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਛੁਪਾਉਣ ਯੋਗ, ਗੋਪਨੀਯ ੨ ਰਖਣ 
ਯੋਗ, ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, 'ਗੋਪਿਆ' ਕੋਈ ਪਦ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ । ਹਾਂ 'ਗੋਪਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ - ਰਖਯ ੨. 
ਲੁਕਾਉਣਾ ਦੁਰਾਉ । ੩_ ਜੁਗੁਪਸ _ਨਿੰਦਣਾ ''ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਗੋਪਿਆ ਆਪਣਾ ਤੇ ਨਰ ਬੁਰਿਆਰੀ'' 
(ਵਾਰ ਸੋਰਠਿ ਮ: ੪) 'ਜੋ ਗੁਰੁ ਗੋਪੇ ਆਪਣਾ ਸੁ ਭਲਾ ਨਾਹੀ' (ਵਾਰ ਗਉ_ ੧ ਮ: ੪) ਅੰਕਿਤ ਹਨ।. 
'ਛੁਪਾਉਣ' ਤੇ 'ਨਿੰਦਣ' ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਫੁਰਕ ਹੈ । ਛੁਪਾਉਣ ਜਾਂ ਲੁਕਾਉਣ ਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋਣਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਿੰਦਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹਲਕੇ ਜਿਹੇ ਹਨ । ਸੋ ਛੁਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 
ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 


(ਅ) ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਵਾਰੀ ॥ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- (ਪਿਰ ਜੋ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭੀ) ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਆ ਰਲਣ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਸੁਧਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੨- ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਵਾਜੀ ਹੋਈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
੩- (ਜੋ) ਵਡਭਾਗੀ (ਗੁਰ) ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲੇ (ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ। ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਵਿੱਚ 'ਵਡਭਾਗੀ' ਤੇ 'ਮਿਲੇ' ਪਦ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਨੰਬਰ ੨ 
ਵਿੱਚ 'ਮਿਲੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲਦੇ ਹਨ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਨੰਬਰ ੩ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ 'ਬੁਧੀ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਵਾਧੂ ਜਿਹਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਇਹ 
ਹਨ ਕਿ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਹੋਈ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲੇ ਹਨ । 
(ਨੋਟ- ਮਿਲੋ, ਮਿਲੈ, ਮਿਲਹਿੰ, ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਰੱਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ) । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬੇਸਮਝੀ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ ਖ਼ਿਆਲਾਂ ਦੇ ਉਥਾਰੇ ਹੇਠ ਦੱਬਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੋ 
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ਗਈ. ਪਰ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਫਿਰ ਭੀ ਨਾ ਜਾਗਿਆ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਨ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ 
ਨਿਪਟ ਬਾਜੀ ਹਾਰਿ ਮੂਕਾ, ਪਛੁਤਾਇਓ ਮਨਿ ਭੋਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੮ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਜੀਊਣ ਦਾ 
ਕੋਈ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਮੈ ਨੂੰ 
ਦਰ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਅਜਿਹੇ ਮੀਣਿਆਂ ਬਾਰੇ ਪੂਰੀ ਵਾਰ ਲਿਖੀ ਹੈ । 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ, ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਲਰੀ ਆਇ ॥ 
ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ. ਕਾਲੈ ਕਾ ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਵਿ 
ਰਹਿਆ, ਸਚੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ ਕਉ, ਜੋ ਚਲਨਿ 
ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਧੁ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰੈ 
ਸੀਗਾਰ ॥ ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਾ ਕੁਸੁਧ, ਸਾ 
ਕੁਲਖਣੀ. ਨਾਨਕ, ਨਾਰੀ ਵਿਚਿ ਕੁਨਾਰਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਪਣੀ 
ਦਇਆ ਕਰਿ. ਹਰਿ ਬੋਲੀ ਬੈਣੀ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈ, ਹਰਿ ਉਚਰਾ, ਹਰਿ ਲਾਹਾ 
ਲੈਣੀ ॥ ਜੋ ਜਪਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਤਿਨ ਹਉ ਕੁਰਬੈਣੀ ॥ ਜਿਨ੍ਹਾ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਜਨ ਦੇਖਾ ਨੈਣੀ ॥ ਹਉ ਵਾਰਿਆ 
ਅਪਣੇ ਗੁਰੂ ਕਉ, ਜਿਨਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਮੇਲਿਆ ਸੈਣੀ ॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੀਂਗਾਰ, ਨਾਰੀਂ, ਬੋਲੀ ਧਿਆਈਂ, ਉਚਰਾਂ, ਦੇਖਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਬਸਾਇ-ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਮਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਚਲਨਿ-ਚਲਦੇ ਹਨ । ਭਾਇ-ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ । ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ-(ਗੁਰੂ) ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ, 
ਕਦਰ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) । ਕੁਸੁਧ-ਅਪਵਿੱਤਰ । ਕੁਲਖਣੀ-ਕੋਹਝੇ ਲਛਣਾਂ 
ਵਾਲੀ । ਨਾਰੀ-ਨਾਰੀਆਂ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿੱਚ । ਕੁਨਾਰਿ-ਖੋਟੀ, ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀ । ਬੈਣੀ-ਬਚਨ, 
ਬਾਣੀ । ਧਿਆਈ.ਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂ । ਹਰਿ ਉਚਰਾ-ਮੈਂ ਹਰੀ ਉਚਾਰਾਂ, ਬੋਲਾਂ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਕੁਰਬੈਣੀ- 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਨੈਣੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਸੈਕੀ-ਸਾਕ, ਸੰਬੰਧੀ । 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ - ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ (ਅਜਿਹਾ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਤੋਂ) 
॥ ਫਿਰ (ਕਦੇ ਭੀ) ਦੁਖ ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਮਿਲੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮਿਟ 
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ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਉਤੇ) ਕਾਲ ਦਾ ਵੀ ਕੁਝ ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ । (ਉਸਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਚਲਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ - (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ 
(ਭਾਵੇਂ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹੇ । ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਪਿਆਰ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਪਤੀ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ 
(ਇਸਤਰੀ) ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਹ ਖੋਟੇ ਲਖਣਾ ਵਾਲੀ ਹੈ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਿੱਚ ਭੈੜੀ (ਭਾਵ ਵਿਭਚਾਰਣ) 
ਇਸਤਰੀ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ।। - ਹੇ ਹਰੀ ! ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ. ਮੈਂ (ਤੇਰੀ) ਬਾਣੀ ਬੋਲਾਂ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਵਾਂ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਲਾਭ (ਖਟ) ਲਵਾਂ । ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
€_ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਉਹਨਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂ (ਭਾਵ 
ਊ ਨਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਹਾਂ ਜਿਸਨੇ ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਸਜਣ (ਸੱਚਾ) ਸਨਬੰਧੀ 
# ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੨੪। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਅੱਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ:- ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਹਰਿ ਬੋਲੀ ਬੈਣੀ । 

ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਅਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੈਲ 
ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੋ ਮਿਤੁ ॥ 
ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ, ਜਿਉ ਜੰਤੀ ਕੈ ਵਸਿ ਜੰਤੁ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਦਾਸ ਹਰਿ 
ਧਿਆਇਦੇ, ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਸੁਨਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਸਭ ਜਗ ੪ 
ਮਹਿ ਵਰਸੈ ਮੇਹੁ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ, ਸਾ ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਊ 
ਹਰਿ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਭਾਵਦੀ, ਜਨ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਾਈ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਨਾਮੁ $ 
ਧਿਆਇਦਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨੁ ਇਕ ਸਮਾਨਿ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਊ 
ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਭਗਵਾਨ ।।੧॥ ਮ: ੪ ॥। ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਤਿਨਿ ਸਾਚੈ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ $ 


ਰਜ ੭ ਪਜਜਨ % ਵਜਨ ਪਨ ੭ ਪਤਤਨ ੯ ਪਰਤ # ਪਤਨ $ ਅਜਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਜਲਨ < ਪਲ ੭ ਤਰਨ 


ਜਰ  ਪਜਲਨ € ਪਜਤਨ ਨ ਪਲ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਤਨ # ਪਜਲਨ % ਪਰ 


6 ਵਜ) # ਵਜ) $ ਵਜਨ # ਵਲਤ 6 0 6 000 ੪ 00 € #॥ ੪ 002 6 ਓਤਤ ੪ ਪਤ ੪ 688 ੪ 


€ €80 % 000 ਵਜਨ € ਰਜਤ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੫੨ ਡਇ € ਵਿ] 6 080) $ 600 ੪੬੫ 


ਊ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ. ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ 
।੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਪਰਭਾਤਿ, ਤੂਹੈ ਹੀ ਗਾਵਣਾ ।। ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਰਬਤ, 
ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਧਿਆਵਣਾ ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ, ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ 
ਕੈ ਸੰਗਿ. ਪਾਪ ਗਵਾਵਣਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵਣਾ 
॥੨੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੰਤੀ-ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਾਜ਼ । ਜੰਤੁ-ਵਾਜਾ, ਸਾਜ਼ । ਨੇਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ । ਮੇਹੁਮੀਂਹ, 
ਬਾਰਸ਼, ਵਰਖਾ । ਜੈਕਾਰੁ-ਜੈ ਜੈਕਾਰ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ । ਇਕੁ ਸਮਾਨਿ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ । ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ । ਤਿਨਿ 
ਸਾਂਚੈ-ਉਸ ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ । ਹਰਿ ਰਸਿ-ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿੱਚ । ਰਸਨ-ਰਸਨਾ । ਰਸਾਈ- 
ਰਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰਭਾਤਿ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ । ਸਰਬਤ-ਸਾਰੇ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੀ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ । ਹਰੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਵਾਜਾ ਵਜੰਤ੍ਰੀ 
ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ । (ਉਹ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ, ਸਾਰੇ 
ਜਗਤ ਵਿੱਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਮੀਂਹ ਵਸੇ । (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਉਹ (ਅਸਲ 
ਵਿੱਚ) ਹਰੀ ਦੀ (ਆਪਣੀ) ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਹਰੀ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ (ਦੋਵੇਂ) ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦਾ 
ਦਾਸ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ! (ਦਾਸ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖੋ ।੧। ਰਿ 

ਮ: ੪ ॥ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ. 
(ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, (ਹੁਣ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਹਾਂ, ਜੇ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰਾ ਪ੍‌ਭੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਹਰੀ ਦੇ ਰੌਂਸ ਵਿੱਚ ਰੈਂਸ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ -ਰੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਾਤ, ਦਿਨ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ (ਅਸਾ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਗਾਉਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ 
€ ਹੀ ਜਸ ਕਰਨਾ ਹੈ) । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਦਾਤਾ, ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ 
ਊ ਟਠਾ 2. ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੀ (ਅੱਨ ਜਲ) ਛੱਕਣਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਗੁਆ 
€_ ਲੋਣਾ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲੈਣ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਤੋ) ਸਦਾ 


ਨ ਵਾਂ ਦਾਦਾ ਬਾਦ ਬਾਰਾ ਤਾ ਡਾਡਾ ਗਾਂ ਸਕ 
€%॥ ੯ ਵਜਨ € ਪਰਤ ੪ ਪਤਤਤ, ੪ ਅਤਰ ੯ ਪਜਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਨ, % ਪਤਰ # ਪਰਤ 6 ਪਰਤ 6 


€ 


€ 080 % ਵਡ ੪ ਵਲਲ € ਚਤਤ € 680 € ਰਜਤ € ਓਤ> $ ਵਤਨ € ਰਤਤ € €82 % ਪੜੇ < €ਰਲ, 


€ ੦੬ €80 #-680, # €0$; ਨੁੰ ਗੁਹੂ ਹੁੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪਨਾ-<੫੨ _ ੪ 089, 6 088 € 080 6 680, 6 


ਸਦਕੇ (ਅਤੇ) ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨੫॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਦਾ ਆਪਣਿਆਂ ਦਾਸਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਬੱਝ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਸੈ ਗੁਨ ਬੰਧ ਸਗਲ ਕੀ ਜੀਵਨ, ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 
"ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨੁ ਇਕ ਸਮਾਨਿ' ਵਾਲੇ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਦੋਹਰੇ 
ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਦੁਇ ਏਕ ਹੈ, ਬਿਬ ਬਿਚਾਰ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਲ ਤੇ ਉਪਜ ਤਰੰਗ ਜਿਉ, ਜਲ ਹੀ ਬਿਧੈ ਸਮਾਹਿ ॥ 
ਸੋ. ਫਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ''ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਪਾਪ ਗਵਾਵਣਾ' ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਉਥੇ 
`ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਖਾਵਣਾ' ਕਹਿ ਕੇ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਵੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ.- 
ਦੇਵਣਹਾਰ ਦਾਤਾਰੁ ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹੀਐ ॥ 
ਜਿਸੁ ਰਥੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੭ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ, ਭਈ ਮਤਿ ਮਧਿਮ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ 
ਪਰਤੀਤਿ ਨਾਹੀ ॥ ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ, ਸਭੁ ਕਪਟੋ ਕਰਿ ਜਾਣੈ. ਕਪਟੇ ਖਪਹਿ ਖਪਾਹੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਆਪਣੈ ਸੁਆਇ ਫਿਰਾਹੀ ।। ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ 
ਆਪਣੀ, ਤਾ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹੀ ॥੧॥ ਮ: ੪ ।। ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ 
ਵਿਆਪੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਨੂਆ ਥਿਰੁ ਨਾਹਿ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. 
ਹਉਮੈ ਖਪਹਿ ਖਪਾਹਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ, ਤਿਨ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਕੋਈ 
ਜਾਹਿ ॥ ਓਇ ਆਪਿ ਦੁਖੀ, ਸੁਖੁ ਕਬਹੂ ਨ ਪਾਵਹਿ. ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ, ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਹਿ ॥੨॥। ਪਉੜੀ ॥ 
ਸੰਤ ਭਗਤ ਪਰਵਾਣੁ, ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਇਆ ॥ ਸੇਈ ਬਿਚਖਣ ਜੰਤ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ 
ਧਿਆਇਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥। ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਰਿ, 
ਊ "ਨਤਕਿ ਲਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਏ ਪੁਨੀਤ, ਹਰਿ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇਆ ॥੨੬॥ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


€ ਆਲ € ਵ) ੯ ਵ8 ੯ ਵੇ € 600 € ਵ82 € ਵ82 € 080 € 689 € ਵ85 € 680 € ਓਰਲ € 
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€ €00 % 000 6 ਵਲ 6 ਵਜ੩ ਸੂੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੫੨ € 080 % €0੭ 6 ਓਲ_ ੨੮੭ ਦੇ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਧਿਮ-ਨਿਮ੍ੀ, ਹੌਲੀ । ਪਰਤੀਤਿ-ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ । ਕਪਟੁ-ਛਲ (ਫਰੇਬ) । ਓ 
ਕਪੇਕਪਟ ਵਿੱਚ । ਖਪਾਹੀ-ਉਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਖਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸੁਆਇ-ਗਰਜ਼, ॥ 
ਮਤਲਬ ਲਈ । ਫਿਰਾਹੀ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਖਪਹਿ ਖਪਾਹਿ-ਸੜਦੇ ਤੇ ਸਾੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਮਹਾ 6 
ਮਾ ਨਿਕਟਿ । ਲਹਿ-ਲਉਂਦ ਹਨ । ਜੋ ਪ੍ਰਿ ਭਾਇਆਜੇ ਪਰਭੂ ਨੇ ਪਸੰਦ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । (ਨੋਟ: ਪ੍ਭਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ) । ਬਿਚਖਣ-ਗਿਆਨਵਾਨ, ਸਿਆਣੇ । ਨ 
ਜੰਤ-ਜੀਵ । ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ । ॥ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ € 
(ਸਰ) ਨਹੀ (ਜਾਣ ਉਨਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਅਗਿਆਲਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਮਤਿ 
ਰੌਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਛਲ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸਭ ਨੂੰ ਛਲੀਆ ਕਰਕੇ $ 
ਜਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਪਟ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਆਪ) ਸੜਦੇ ਤੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਸਾੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ | 
ਦਾ ਭਾਣਾ (ਹੁਕਮ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਲਈ (ਇਧਰ ਉਧਰ ਲੇ 
ਭਟਕਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਆਪਣੀ ਊ 
6 

| 

| 

| 

| 

[ 


੩੩੩ % <ਨ੩) 


ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਸਕਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਮ: ੪ ॥ - ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ, ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) 
ਮਨ ਟਿਕਾਣੇ ਸਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਮਾਇਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ, ਵਿੱਚ) ਸੜਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਰੂਪ ਵੱਡਾ ਘੁਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਉਹ ਆਪ ਦੁਖੀ ਹਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ, ਮਰ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ (ਗੈੜ) 
ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂੰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਸੰਦ ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਓਹੀ) ਸੰਤ ਕੇ ਭਗਤ ਪਰਵਾਣ 
(ਕਬੂਲ ਹੋਏ) ਹਨ । ਓਹੀ ਜੀਵ ਸਿਆਣੇ (ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ । 
(ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਹੈ । (ਉਹਨਾਂ ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ 
ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਤੀਰਥ 
ਉਤੇ ਨ੍ਹਾਤੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਮਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਉਹ ਕਪਟ ਤੇ ਫੁਰੇਬ ਕਰਕੇ ਖਪਦੇ ਕਰਿਬਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਕਦੋਂ ਵੀ ਟਿਕਾਓ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹਾਂ, ਜੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਡਿਗ ਪੈਣ ਤਾਂ ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ 


ਓਂ ਦਾ ਉਵ ਹੈ. 
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ਮਾਰਿਆ, ਤ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿਆ, ਘਰੁ ਛੋਡਿ ਗਇਆ ॥ ਓਸੁ ਪਿਛੈ ਵਜੋ ਫਕੜੀ, ਮੁਹੁ 
ਕਾਲਾ ਆਰੀ ਭਇਆ ॥। ਓਸੁ ਅਰਲੁ ਬਰਲੁ ਮੁਹਹੁ ਨਿਕਲੈਂ, ਨਿਤ ਝਗੂ ਸੁਟਦਾ 
ਮੁਆ ॥। ਕਿਆ ਹੋਵੈ ਕਿਸੈ ਹੀ ਦੈ ਕੀਤੈ. ਜਾਂ ਧੁਰਿ ਕਿਰਤੁ ਓਸ ਦਾ ਏਹੋ ਜੇਹਾ 
ਪਇਆ ॥ ਜਿਥੈ ਓਹੁ ਜਾਇ, ਤਿਥੈ ਓਹੁ ਝੂਠਾ, ਕੂੜੁ ਖੋਲੇ ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਵੇਖਹੁ 
ਭਾਈ, ਵਡਿਆਈ ਹਰਿ ਸੰਤਹੁ ਸੁਆਮੀ ਅਪੁਨੇ ਕੀ, ਜੈਸਾ ਕੋਈ ਕਰੈ ਤੈਸਾ ਕੋਈ 
ਪਾਵੈ ॥ ਏਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ਹੋਵੈ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਅਗੋ ਦੇ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਵੈ 
੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਿ ਸਚੈ ਬਧਾ ਥੇਹੁ. ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਰਿ ਦਿਤੇ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ, 
ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨ ਰਤੇ ॥ ਗੁਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਬੇਅੰਤਿ, ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਹਤੇ ॥ ਗੁਰਿ 
ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ, ਅਪਣੇ ਕਰਿ ਲਿਤੇ । ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ, ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਕੇ 
ਗੁਣ ਇਤੇ ॥੨੭॥ 


ਸਗਲ ਹੈ ਹੈ ਭਈ ਕੂ 
ਜਨ # ਪਤਰ # 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਤਿਆਂ, ਭ੍ਰਮਿਆਂ, ਮੁਹਹੁੰ, ਅਗੋਂ । 

ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ : ਭੱਖਾ, ਬੱਧਾ, ਰੱਤੇ, ਹੱਤ, ਲਿੱਤੇ, ਦਿੱਤੇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ । ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ । ਚਿੱਤਵੈ-ਸਿੰਮਰਦਾ ਹੈ । ਗਈ ਬਿਲਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਪਲੈ ਪਾਇਪਲੇ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਹੇ । 
ਫਕੜੀ-ਬਦਨਾਮੀ ਦੀ ਡੌਡੀ, ਓਇ ਓਇ ਦੇ ਆਵਾਜ਼ੇ ਕਸਣੇ । ਮੁਹ-ਮੂੰਹ । ਆਰੀ.ਅੱਗੇ, ਜਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
! ਓਸੂ-ਉਸ । ਅਰਲੁ ਬਰਲ-ਗਾਲੀ ਗਲੋਚ, ਬਕਵਾਸ । ਝਗੂ ਸੁਟਦਾ ਮੁਆ-(ਿਲਕੇ ਕੱਤ ਵਾਂਗ) ਝੱਗ 
ਸੁਟਦਾ ਮਰ ਗਿਆਂ (ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਝੱਲਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ) । ਧੁਰਿ ਕਿਰਤੁ-ੁਰ ਤੋਂ (ਕੀਤਾ 
1 ਕਰਮ) ਕਿਰਤ । ਪਇਆ-(ਲਿਖਿਆ) ਪਿਆ ਸੀ । ਅਗੋਦੇ-ਪਹਿਲੋਂ ਦੇ ਹੀ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਬਧਾ 
ਥੈਹੁ-(ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ) ਪਿੰਡ ਦਿੱਤਾ । ਰਖਵਾਲੋ-ਰਾਖੇ । ਹਤੇ-ਨਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਇਤੇ-ਇਤਨੇ । 

ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਾਂਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ 
ਕਰਕੈ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦਾ (ਉਚਾਰਦਾ) ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ 
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ਦੀ) ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਨਾਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
(ਸਜ --ਰਸਰੂਪ ਮਇਆ ਦੀ ਤਾ ਤੀਕ ਸਭ ਜਾਦੀ) ਨਜਰ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਜਾਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਪਲੇ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਅ ੪॥ - ਜਿਸ ਨੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਖ ਨੇ ਮਰ ਦਿੱਤਾ (ਉਹ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆ 
(ਆਪਣਾ) ਘਰ ਛੋੜ ਕੇ (ਬਾਹਰ ਚਲਾ) ਗਿਆ । ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ) ਬਦਨਾਮੀ ਦੀ ਡੌਂਡੀ 
ਪਈ ਵਜਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਓਇ ਓਇ ਕਰਕੇ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਭੰਡ ਰਹੇ ਹਨ) । ਅਗੇ (ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ? ਗਿਆ 
(ਓਥੇ ਵੀ ਉਸਦਾ) ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਹੋਈ) । ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਉਲਟ ਪੁਲਟ 
(ਬਕਵਾਸ ਹੀ) ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਝੱਗ ਸੁੱਟਦਾ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸ਼ੁਦਾਈ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ਜਦੋਂ ਕਿ ਧੁਰ ਤੋਂ ਉਸ ਦਾ ਕਰਮ (ਰੂਪੀ ਲੇਖ ਹੀ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਲਿਖਿਆ) 
ਪਿਆ ਸੀ । ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉੱਥੇ ਹੀ ਉਹ ਝੂਠਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਕੂੜ ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ (ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਉਸਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ (ਸੱਚੀ) ਵਿਚਾਰ ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ - ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ) ਪਿੰਡ ਵਸਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਾਖੇ ਭੀ ਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਆਪ ਹੀ ਦੇ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਮਨ ਦੇ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ । ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਇਤਨੇ 
(ਮਹਾਨ) ਗੁਣ ਹਨ ।੨੭। 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ 
ਇਕ ਰੌਸ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਤੇ ਮਾਰੇ 
ਹੋਏ ਮਰਵਾਹੇ ਖਤਰੀ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ 
ਹਲ := 

ਓਏ ਵਿਚਾਰੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਾ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਮੰਦੇ । ਪੰਨਾ ੩੦੬ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ ਜਿਸਨੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾਇਆ, ਉਸਦਾ 
ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਤਾ ਕੀ ਰਜਾਇ ਲੇਖਿਆ ਪਾਇ, ਅਬ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ਪਾਂਡੇ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਹਾਸਲੁ. ਤਦੇ ਹੋਇ ਨਿਬੜਿਆ, ਹੰਢਹਿ ਜੀਅ ਕਮਾਂਦੇ ॥੧॥ ਮ: ੨ ॥ 
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`ਲਿਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਉਥੇ ਹੀ (ਉਸ ਨੇ ਜਾ ਕੇ) ਖਾਣੇ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੨॥ 
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ਨਕਿ ਨਥ ਖਸਮ ਹਥ. ਕਿਰਤੁ ਧਕੇ ਦੇ ॥ ਜਹਾ ਦਾਣੇ ਤਹਾਂ ਖਾਣੇ, ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਹੇ ॥ 
॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੇ ਗਲਾ, ਆਪਿ ਥਾਟਿ ਬਹਾਲੀਓਨੁ ॥ ਆਪੇ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇ, 
ਆਪੇ ਹੀ ਘਾਲਿਓਨੁ ॥ ਆਪੇ ਜੰਤ ਉਪਾਇ, ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਓਨੁ ॥ ਦਾਸ ਰਖੇ 
ਕੰਠਿ ਲਾਇ, ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਓਨੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ, ਭਾਉ ਦੂਜਾ 
ਜਾਲਿਓਨੁ ॥੨੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੰਢਹਿੰ. ਜਹਾਂ, ਗਲਾਂ, ਭਗਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾ ਕੀ-ਉਸ ਦੀ । ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ । ਲੇਖਿਆ-ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ । ਪਾਇ- 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਹਾਸਲੁ-ਪ੍ਰਾਪਤ । ਨਿਬੜਿਆ-ਫੈਸਲਾ ਹੋਇਆ । ਹੰਢਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਨਕਿ-ਨੱਕ ਵਿੱਚ । 
ਨਥ-ਨਕੇਲ । ਕਿਰਤੁ-ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ । ਧਕੇ ਦੇ-ਧੌਕੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਜਹਾ-ਜਿੱਥੇ । ਹੇ-ਹੈ । 
ਥਾਟਿ-ਬਣਾ ਕੇ । ਬਹਾਲਿਓਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਬੈਠਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਰਚਨੁ-ਰਚਨਾ । ਰਚਾਇ- 
ਰਚਾ ਕੇ । ਘਾਲਿਓਨੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ) ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ । ਜੰਤ-ਜੀਵ । ਪ੍ਰਤਿਪਿਲਓਨੁ-ਉਸਨੇ 
ਪਾਲਿਆ । ਕੰਠਿ ਲਾਇ-ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ । ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਓਨੁ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ 
ਕੀਤਾ । ਭਾਉ-ਦੂਜਾ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ । ਜਾਲਿਓਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ । 

ਅਰਥ : ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ (ਜੋ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ) ਹੈ ਪਾਂਡੇ ! ਹੁਣ ਕੀ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ) । (ਜਦੋਂ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਦੋਂ ਹੀ (ਉਹੋ ਕੁਝ) ਹੋ ਨਿਬੜਿਆ, (ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਣਾ ਸੀ). ਜੀਵ (ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਫਲ ਹੀ) ਕਮਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ।੧। 

46੨ ॥। - (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਨੱਕ ਵਿੱਚ (ਪਈ ਹੋਈ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਨਕੇਲ ਮਾਲਕ ਦੇ 


(ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਜੀਵ ਦੀ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਧੱਕੇ (ਸਜ਼ਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਦੀਵੀ) ਸੱਚ ਹੈ, ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਜੀਵ ਲਈ) ਦਾਣੇ (ਖਾਣੇ । 


ਪਿ 


ਪਉੜੀ ॥ <ਉਜ ਪਨ ਅਪਾਰ ਸਾਥੀਆਂ ਜਲਾਂਤ ਬਰ ਖੋਜ ਕੋ ਬੋਧੀ ਕਾਇ 
ਕੀਤਾ । ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਰਚਨਾ ਰਚ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ । ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
(ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ । (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ (ਅਤੇ) 
ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਦੇਤ ॥ 
ਭਾਵ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੨੮। 
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ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਮਾਥੈ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਵਰਤਦਾ, ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸਠੋ ਨਦਰਿ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੩ 
ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅਟੱਲ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਪਈ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ 
ਦੁੱਖ-ਸੁੱਖ ਭੋਗ ਰਹੇ ਹਨ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨੱਕ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕਿਰਤ 
॥ ਦੀ ਨਕੇਲ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਉਹ ਚਾਹੇ ਉਥੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
€ ਲੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਉਹ ਜਗ੍ਹਾ ਦੇਖੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 
[ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਦੱਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਗਲਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਗਲੈ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । 
6 ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਏ ਮਨ, ਹਰਿ ਜੀ ਧਿਆਇ ਤੂ. ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ 
ਊ ਤਾਇ ॥ ਹਰਿ ਕੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਡਿਆਈਆ. ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਇ ॥ ਹਉ ਹਰਿ 
€ ਹਰਿ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿ 
॥ ਰਹੈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥। ੧ ॥ ਮ: ੩ ॥ ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਇਅਨੁ, ਆਪੇ ਬਖਸ 
$ ਕਰੇਇ ॥ ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਾ ਪਿਉ ਆਪਿ ਹੈ, ਆਪੇ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ 
ਹ ।ਪਆ।ਇਨ. ਤਨਿ ਨਿਜਘਰਿ ਦਾਸ ਹੈ. ਜਗ ਜ਼ਗ ਸੋੜਾ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ ॥ 
ਤੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹਹਿ ਕਰਤੇ, ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੈ 
4 ਸਿਸਟਿ ਸਿਰਜੀਆ, ਆਪੇ ਫੁਨਿ ਗੋਈ ॥ ਸਭੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵਰਤਦਾ, ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ 
ਦੀ ਦਿਲ ਗਨ ਮਿ ਤਿਲ 
੪ 


€ 0000 # ਓਰ € ਪਲਸ 


ਆਰਾਧਿਆ, ਸਭਿ ਆਖਹੁ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ, ਧੰਨੁ ਗੁਰੁ ਸੋਈ ॥ ੨੯ ॥ ੧ ॥ ਸੁਧੁ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੀਆਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ, ਹਉਂ, ਹਹਿੰ । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਏ ਮਨ-ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! । ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ । ਇਕ ਚਿਤਿ-ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ 
ਇਉ ਕੇ । ਭਾਇਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਸੇਵਿਐ-ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਲਾਇਅਨੁ-ਲਾਏ ਹਨ । 
[ ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲੇ । ਧਿਆਇਨਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ । ਹਹਿ-ਹੈਂ । 
ਉਆ ਸਿਸਟਿ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । ਸਿਰਜੀਆ-ਰਚੀ ਹੈ । ਫੁਨਿ-ਫੇਰ । ਗੋਈ-ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ । ਸਬਦੁ-ਹੁਕਮ । ਸੁਧੁ-ਠੀਕ 
ਹੈ, ਸੋਧੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ) ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਣਾ ਕਰ । (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਬੇਅੰਤ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ (ਜੋ ਦਾਨ) ਦੇ ਕੇ 
ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮੈਂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਸੁਖ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਹਰੀ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ - (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਦੀ) 
ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਨਿਜ ਘਰ (ਸਕੂਪ) ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੇਕ) ਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੋਭਾ 
(ਵਡਿਆਈ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ - ਹੈ ਕਰਤਾ ! ਤੂੰ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਾਰਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸਹਾਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤੁਧ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਫੇਰ 
ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਕੋ ਹੁਕਮ ਹੀ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹੁਕਮ) ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਗੁਰਮੁਖ) 
ਹਰੀ ਤੋਂ (ਵਡਿਆਈ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਅਰਾਧਿਆ (ਜਪਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਆਖੋ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਹੈ, ਧੰਨ 
ਹੈ, ਧੰਨ ਹੈ ।੨੯।੧। ਸੁਧੁ 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੇ । 
ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਬੈਅੰਤ ਦਾਤਾਂ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਜ ਘਰ 
ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗੂ 'ਲਹੁੜੇ ਬਾਲਕ ਪਾਲਦਾ' 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ 
ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈਂ । ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖੋ 
ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ, ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ,ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਬੁਤ ਖੂਜਿ ਪੂਜਿ ਹਿੰਦੂ ਮੂਏ, ਤੁਰਕ ਮੂਏ ਸਿਰੁ 
ਨਾਈ ॥ ਓਇ ਲੈ ਜਾਰੇ, ਓਇ ਲੋ ਗਾਡੇ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਦੁਹੂ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ. & 
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 ਪਮਾਰੁ ਅਧ ਗਹੇਰਾ ॥ ਚਹੁ ਦਿਸ ਪਸਰਿਓ ਹੈ ਜਮ ਜੇਵਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਥਿਤ 
$ ੩ ਪੜਿ ਕਬਿਤਾ ਮੂਏ. ਕਪੜ ਕੇਦਾਰੈ ਜਾਈ ॥ ਜਣਾ ਧਾਰਿ ਧਾਰਿ ਜੋਗੀ ਮੂਏ, 
ਹੈ ੩੧ ਅਤ ।=ਨ ਨ ਪਾਈ ॥੨੧ ਦਰਬ ਸੱਚ ਸੰਚ ਰਾਜ ਮੂਏ, ਗਡਿ ਲੇ ਕੰਚਨ 
ਰਿ 
ਸਭੈ ਬਿਗੂਤੇ, ਦੇਖਹੁ ਨਿਰਖਿ ਸਰੀਰਾ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਿਨਿ ਗਤਿ ਪਾਈ, 
ਕਹਿ ਉਪਦੇਸੁ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 
ਵੀ 
ਉਚਾਰਨਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂਏ-ਮਰ ਗਏ । ਸਿਰ ਨਾਈ-ਸਿਰ ਨਿਵਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਜਦੇ ਕਰਕੇ) । ਓਇ- 
ਉਹਨਾਂ (ਹਿੰਦੂਆਂ) ਨੇ । ਜਾਰੇ-(ਮੁਰਦੇ) ਸਾੜੇ । ਗਾਡੇ-ਦੇਂਬ ਦਿੱਤੇ । ਗਤਿ-ਅਵਸਥਾ, ਮਰਯਾਦਾ । ਦੁਰੂ- 
ਦੋਹਾਂ (ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ) ਨੇ । ਅੰਧ ਗਹੇਰਾ-ਅੰਨ੍ਹਾ ਖ਼ਾਤਾ । ਚਹੁ ਦਿਸ-ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ । ਜਮ ਜੇਵਰਾ- 
ਜਮਾਂ ਦਾ ਰੱਸਾ, ਫਾਹਾ । ਕਬਿਤਾ-ਕਵੀ । ਕਪੜ-ਕਾਪੜੀਏ (ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦੇ ਲੋਕ) ਜੋ ਲੀਰਾਂ ਦੀ 
ਗੋਦੜੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਕੇਦਾਰੇ-ਕਿਦਾਰ ਤੀਰਥ ਉਤੇ । ਜਟਾ-ਲਿੱਟਾਂ । ਇਨਹਿ-ਇਹਨਾਂ ਨੇ । 
ਦਰਬ-ਧਨ, ਦੌਲਤ । ਸੰਚਿ ਸੰਚਿ-ਇਕਠਾ ਕਰ ਕਰਕੇ। ਗਡਿ ਲੇ-ਦੈਂਬ ਰਖੇ । ਕੰਚਨ ਭਾਰੀ-ਸੋਠੇ ਦੇ 
ਢੇਰ। ਨਾਰੀ-ਨਾਰੀਆਂ । ਬਿਗੂਤੇ-ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਏ । ਨਿਰਖਿ-ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ । ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਹਿੰਦੂ ਬੁਤ ਪੂਜ ਪੂਜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਅਤੇ) ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਿਰ ਨਿਵਾ 
ਨਿਵਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਜਦੇ ਕਰ ਕਰਕੇ) ਮਰ ਗਏ । ਉਹਨਾਂ (ਹਿੰਦੂਆਂ) ਨੇ (ਮੁਰਦੇ) ਲੈ ਕੇ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ 
(ਅਤੇ) ਉਹਨਾਂ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਮੁਰਦੇ) ਲੈ ਕੇ (ਕਬਰਾਂ ਵਿੱਚ ਦੱਬ ਦਿੱਤੇ, ਪਰ) ਤੇਰੀ ਗਤਿ (ਭਾਵ ੂੰ 
ਮਰਯਾਦਾ) ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ।੧। 
ਹੇ ਮਨ ! (ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਖਾਤਾ ਹੈ । ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਫਾਹਾ (ਜਾਲ) ਖਿਲਰਿਆ ਦੈ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 
ਕਵੀ (ਜਨ) ਕਬਿਤ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਰ ਗਏ, ਕਾਪੜੀਏ ਕਿਦਾਰ ਨਾਥ ਤੀਰਥ ਤੇ ਜਾ ਜਾ ਕੇ _ਝੈ 
ਮਰ ਗਏ । ਜੋਗੀ (ਲੋਕ) ਜੱਟਾਂ ਰਖ ਰਖ ਕੈ ਮਰ ਗਏ (ਪਰ) ਤੇਰੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਇਹਨਾਂ (ਦਰਾਂ) ਨੇ ਊ 
ਨਹੀਂ ਪਾਈ ।੨। 6 
ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਮਕ ਗਏ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਭਾਰ (ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ) ਦੱਬ ਕੇ ਊ 
ਰਥੇ। ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਮਰ ਗਏ (ਅਤੇ) ਇਸਤਰੀਆਂ (ਆਪਣਾ) ਰੂਪ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਮਰ _€ 
ਰ੍ 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦੀ ਦਾ ਤਾਂ ਗਰਗ 


€॥॥ € ਵਜ) $ ਵਜਨ 6 ਵਜ $ ਵਜਨ 6 ਓਜਨ 6 ਓਜਤ $ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ 6 ਵਜ) $ ਓਜ) $ ਜਤ 


ਜਨ ੭ ਪਜਰਤ ੭ ਜਲਣ $ ਅਰਜਲਨ < ਅਸਤ, < ਪਤਰ % ਪਤਰ ੭ ਜਤ, $ ਪਤਰ ੪ 


ਜਤ # ਵਜਨ ੭ ਪਜਜਨ % ਪਤਰ $ 


% ਪਜਰਨ # ਪਜਰਨ & 


੪੭੪ €੩% € €੩੩ ੪ €8% € ਮੰ ਗੁਰ ਹੁੰਦ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੦੪ [ਹੈ ਤੈ ਹੈ ਅਤੇ ਚਾਚਾ ਚ 
ਗਈਆਂ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ (ਝਾਤੀ ਮਾਰ ਕੇ) ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਕਿ ਰਾਮ ਝੈ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਹੀ ਖੁਆਰ ਹੋਏ । (ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ (ਇਹ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ (ਕਿ 
ਲੋਕੋ ! ਤੁਸੀਂ ਦਸੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਜਪੇ) ਬਿਨਾ ਕਿਸ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਪਾਈ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ € 
ਬਿਨਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੪।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 

ਭਗਤ ਜੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਆਪ ਬੁੱਤ ਪ੍ਰਸਤਾਂ ਊ 


ਰਹੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ :- ॥ 

ਦਖਣ ਦੇਸ ਹਰੀ ਕਾ ਵਾਸਾ, ਪਛਮ ਅਲਹੁ ਮੁਕਾਮਾ ।। 6 

ਦਿਲ ਮਹਿ ਖੋਜਿ ਦਿਲੋ ਮਹਿ ਖੋਜਹੁ. ਏਹੀ ਠਉਰ ਮੁਕਾਮਾ । [ਪੰਨਾ ੧੩੪੯ ਉਊ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਹਰ ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਉਹ ਤਾਂ ਜ਼ਰੇ ਜ਼ਰੇ ਵਿੱਚ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ € 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਲਭੋ :- || 

ਬੰਦੇ ਖੋਜੁ ਦਿਲ ਹਰ ਰੋਜ, ਨਾ ਫਿਰੁ ਪਰੇਸਾਨੀ ਮਾਹਿ ।। 6 

ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਬੁਤ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਜਾਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ 

ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ - ''ਪਾਖਾਨ ਪੂਜ ਹੋਂ ਨਹੀ ॥ ਨਾਂ ਭੇਖ ਭੀਜ ਹੋਂ ਕਹੀਂ ॥ # 
ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਤਿ ਮਿਤ (ਮਰਯਾਦਾ) ਪਰਮੇਸਰ ਊਊ 
ਅਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀ ਚਲੇ । ੪ 
, ਜੱਥੇ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ਭਸਮ ਤਨੁ, ਰਹੈ ਕਿਰਮ ਦਲ ਖਾਈ ॥ ਕਾਚੀ ਭ 
। ਗਾਗਰਿ ਨੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ, ਇਆ ਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥੧॥ ਕਾਹੇ ਭਈਆ € 
ਫਿਰਤੌ ਫੂਲਿਆ ਫੁਲਿਆ ॥ ਜਬ ਦਸ ਮਾਸ ਉਰਧ ਮੁਖ ਰਹਤਾ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਕੈਸੇ ਊ 
ਭੂਲਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਉ ਮਧੁ ਮਾਖੀ ਤਿਉ ਸਠੋਰਿ ਰਸੁ, ਜੋਰਿ ਜੋਰਿ ਧਨੁ € 
ਕੀਆ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਲੋਹੁ ਲੇਹੁ ਕਰੀਐ, ਭੂਤੁ ਰਹਨ ਕਿਉ ਦੀਆ ॥੨॥ ਦੇਹੁਰੀ ਊ 
ਲਉ ਬਰੀ ਨਾਰਿ ਸੰਗ ਭਈ, ਆਰੀ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲਾ । ਮਰਘਟ ਲਉ ਸਭ ਲੋਗੁ $ 
ਕੁਟੰਬ ਭਇਓ. ਆਰੀ ਹੰਸੁ ਅਕੇਲਾ ॥੩॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਪਰੇ 
ਕਾਲ ਗ੍ਰਸ ਕੂਆ ॥ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਆ, ਜਿਉ ਨਲਨੀ ਭ੍ਰਮਿ ਸੂਆ ਦੈ 
॥੪॥੨॥ ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਬ ਜਰੀਐ-ਜਦ ਸਾੜੀਦਾ ਹੈ । ਭਸਮ-ਸੁਆਹ । ਰਹੈ-ਜੋ ਬਚਦਾ ਹੈ । ਕਿਰਮ 


ਓ॥) € ਗਲ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਰਜਡ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ € ਵਜ) € ਵਜਨ € ਰਜਨ € 88 ੪ 
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੪ 
ਦਲ-ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ ਦਲ । ਗਾਗਰਿ-ਗਾਗਰ (ਘੜੇ) ਵਿੱਚ । ਨੀਰੁ ਪਰਤ ਹੈ-ਪਾਣੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਬਡਾਈ- [ 
ਵਡਿਆਈ । ਦਸ ਮਾਸ-ਦਸ ਮਹੀਨੇ । ਉਰਧ ਮੁਖ-ਮੂੰਹ ਦੇ ਭਾਰ, ਭਾਵ ਉਲਟਾ । ਮੁਖ-ਮੂੰਹ । ਮਧ " 
ਮੀ ਬਹਿਦ ਦੀ ਮੱਖੀ । ਸਰੋਰਿੂਰਖ ਨੇ । ਜੋਰ ਜੋਰ-ੋ ਜੋੜ ਕੇ । ਲੇਹੁ ਲਹ ਚਲੋ, ਲੈ ਚਲੋ । ਊ 
ਕਰੀਐ-ਕੀਤਾ (ਤੇ ਕਹਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭੂਤ-ਭੂਤਨਾ ਭਾਵ ਮੁਰਦਾ । ਦੇਹੁਰੀ ਲਉ-(ਘਰ ਦੀ) ਦਲੀਜ 6 
ਤੱਥ । ਬਰੀ ਨਾਰਿ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ । ਮਰਘਟ ਲਉ-ਮਸਾਣਾ ਤੱਕ । ਹੰਸੂਜੀਵ । ਪਰੇ-ਪਏ ਊ 
ਹੋਏ । ਕਾਲ ਗ੍ਰਸ-ਕਾਲ ਦੇ ਗੁਸ (ਫੜੇ) ਹੋਏ । ਕੂਆ-ਖੂਹ ਵਿੱਚ । ਨਲਨੀ-ਪਿੰਜਰੇ ਵਿੱਚ । ਭ੍ਰਮਿ-ਭਰਮ 6 
ਕੇ । ਸੂਆ-ਤੋਤਾ । [| 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ (ਅੱਗ ਵਿੱਚ) ਸੜਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ 

ਇਹ ਕਬਰ ਵਿੱਚ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਕੀੜਿਆਂ ਦੇ ਦਲ (ਇਸ ਨੂੰ) ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਜਿਵੇ) ਕੱਚੇ ਘੜੇ [ 
੪ 

| 

॥ 

6 


ਅਰ # ਜਨ $ ਪਜਲਣ 6 ਪਤ 


ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਘੜਾ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਫੋਕੀ) 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਤੂੰ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ) ਫੁਲਿਆ (ਆਕੜਿਆ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ? ਜਦੋਂ 
(ੂੰ) ਦਸ ਮਹੀਨੇ (ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚ) ਮੂੰਹ ਭਾਰ ਰਹਿੰਦਾ ਸੈਂ ਓਹ ਦਿਨ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈਂ ? 
।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀ ਨੇ (ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਰੱਸ ਚੋ) ਸ਼ਹਿਦ ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ ਤਿਵੇਂ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) 
ਨੇ (ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ) ਜੋੜ ਕੇ (ਲੱਖਾਂ ਦਾ) ਧਨ (ਇਕੱਠਾ) ਕਰ ਲਿਆ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਰਦੀ ਵਾਰ (ਸਾਰੇ) 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਲੈ ਚਲੋ, ਲੈ ਚਲੋ (ਇਸ) ਭੂਤ (ਮੁਰਦੇ) ਨੂੰ ਕਿਉਂ (ਹੁਣ ਤੱਕ ਘਰ ਵਿੱਚ ਰੱਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਜੇ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਘਰ ਦੀ (ਬਾਹਰਲੀ) ਦਲੀਜ਼ ਤੱਕ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਵਹੁਟੀ (ਮੁਰਦੇ ਦੇ) ਨਾਲ 
ਗਈ । ਅੱਗੇ ਹੋਰ ਮਿੱਤਰ ਸੱਜਣ (ਨਾਲ ਹੋਏ) । ਮਸਾਣਾਂ ਤੱਕ ਸਾਰੇ ਲੋਕ (ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ 
ਨਾਲ) ਗਿਆ, (ਪਰ ਅੱਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਗਿਆ ।੩। 

ਕਬੀਰ (ਭਗਤ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨੁੱਖੋ ! ਸੁਣੋ, (ਤੁਸੀਂ) ਕਾਲ ਦੇ ਫੜੇ ਹੋਏ (ਮੌਤ) ਦੇ 
ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ (ਡਿੱਗੇ) ਪਏ ਹੋ । (ਤੁਸਾਂ) ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਲ੍ਹਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 


੪ 
॥ 
€ 
ਨਲਕੀ ਨਾਲ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਤੋਤਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੪।੨। ॥ 
ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਐਵੇਂ ਆਕੜੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਸਰੀਰ, ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਹ 

ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਸਦਾ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਸੰਗੀ ਨਹ ਕੋਊ, ਏਹ ਅਚਰਜ ਹੈ ਰੀਤਿ । [ਪੰਨਾ ੫੩੬ ॥ 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਦੇ ਬੰਦੀ ਬਣਨ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਉਹ 'ਭਰਮ ਮੋਹ ਕੇ ਬਾਂਧੇ ਬੰਧ' ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ | 
€ 


ਤੇ _ ਈਂ ਤੇ _ ਤਤ ਡਾਂਗ 
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੯ 
ਉ %> ਪਰਤ ਤਤ ਚੋਗਾ ਖਲ ਲਲੀ ਅਪ ਜੀਡਾਜੀ ਵਿੰਰਜ ਜਦ ਜਨ ਇਸੇ ਤਰੀ ਜੀਵਦੀ ਉ 
$ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਨਹਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਅ 
1 ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਭੈ ਮਤ ਸੁਨਿ ਕੈ. ਕਰੀ ਕਰਮ ਕੀ ਆਸਾ ॥ ਕਾਲ ਗ੍ਰਸਤ ਸਭ ਉ 
$' ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ, ਉਠਿ ਪੰਡਿਤ ਪੈ ਚਲੇ ਨਿਰਾਸਾ ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ, ਸਰਿਓ ਨ ਏਕੈ ਕਾਜਾ $ 
॥ ਰੀ ਦਿ 
ਉਤ ਹਿਤ ਬਦੀ ਕਿ ਨ 
ਦਰ ਗਰ ਨਾਨੀ ਜਿਹ ਆ ਜਿ ਬਵਿਤਨਚੀਾ ਜਗ ਰਗਰੀ ਡੰਡਾ 
| ਇਤ 
ਮਾਹਿ ਲਿਖੇ ਭ੍ਰਮ ਗਿਆਨੀ ।। ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਿਹ 
ਊ 7 ॥੪॥੩॥ ਰ੍ 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਤ-ਸਿਧਾਂਤ । ਕਾਲ ਗ੍ਰਸਤ-ਮੌਤ ਦੇ (ਡਰ ਵਿੱਚ) ਗ੍ਰਸੇ ਰਹੇ । ਸਰਿਓ ਨ-ਪੂਰਾ 
[ ਨਾ ਹੋਇਆ । ਰਘੁ ਪਤਿ ਰਾਜਾ-ਰਾਮ ਰਾਜਾ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) । ਬਨਖੰਡ-ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ । ਕੰਦ ਮੂਲ- 
€_ਭਾਜਰ, ਸ਼ਕਰਕੰਦੀ ਆਦਿ ਜ਼ਮੀਨ ਵਿੱਚ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ । ਚੁਨਿ-ਚੁਣ ਕੇ । ਨਾਦੀ-ਜੋਗੀ । 
| ੬004 
ਹੈ) । ਜਮ ਕੇ ਪਟੈ-ਜਮ ਦੇ ਪਟੇ (ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ, ਰੋਜ਼ ਨਾਮਚੇ) ਵਿੱਚ । ਭਗਤਿ ਨਾਰਦੀ-ਨਾਰਦ 
(ਰਿਖੀ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ) ਅਨਿੰਨ ਭਗਤੀ । ਕਾਛਿ ਕੂਛਿ ਤਨੁ ਦੀਨਾ-ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਸਵਾਰਿਆ ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ । ਡਿੰਡੁ-ਪਾਖੰਡ । ਉਨਿ-(ਅਜੇਹੇ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਮਾਹਿ-ਵਿੱਚ ਹੀ । 
ਭ੍ਰਮ ਗਿਆਨੀ-ਭਰਮ ਦੇ ਗਿਆਨੀ, ਵੱਡੇ ਭਰਮੀ । ਖਾਲਸੇ-ਆਜ਼ਾਦ, ਸੁਤੰਤਰ, ਸ਼ੁੱਧ । ਜਿਹ-ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ। 
੫ ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ) ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣ ਕੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) 
ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਦੀ ਆਸ ਕੀਤੀ (ਓਹ) ਸਾਰੇ ਸਿਆਣੇ ਮੌਤ ਦੇ (ਡਰ ਵਿੱਚ) ਗ੍ਰਸੈ ਰਹੇ, ਪੰਡਿਤ 
ਵਨ ਨ 
੧ ਹੈ ਮਨ ! (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਇਕ ਕੰਮ ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਾ ਹੋਇਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਰਾਮ ਰਾਜਾ 
| ਇਨ 
ਓਂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ (ਹੱਠ) ਜੋਗ (ਸਾਧੇ), ਤਪ ਕੀਤੇ, ਕੰਦ ਮੂਲ (ਫਲ, ਜੜ੍ਹਾਂ 
ਆਦਿ) ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਧੇ । ਨਾਦੀ (ਗਲ ਵਿੱਚ ਨਾਦੀ ਪਾਣ ਵਾਲੇ) ਜੋਗੀ, ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ 
(ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ) ਇਕ ਸ਼ਬਦੀਏ (ਅਲੱਖ ਅਲੱਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ), ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਜਿਤਨੇ ਹਨ ਸਭ ਨੇ 
ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ)ਜਮ ਦੇ ਪਟੇ (ਰੋਜ਼ਨਾਮਚੇ) ਵਿੱਚ ਲਿਖਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਏ)।੨। 
'ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਰਦ ਰਿਖੀ ਦੀ ਦਸੀ (ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ (ਉਸ 
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੪ 
ਨੇ ਕੇਵਲ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਚਿੰਨ੍ਹ ਆਦਿਕਾਂ ਨਾਲ) ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ, ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ। (ਜੋ) ਰਾਗ ॥ 
ਰਾਗਣੀਆਂ (ਗਾ ਕੇ) ਪਾਖੰਡ ਦਾ (ਬਾਜ਼ਾਰ ਲਾ ਕੇ) ਬੈਠ ਗਿਆ (ਦਸੋ) ਉਸ ਨੇ-ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਕੀ ਹਾਸਲ _ 
` ਕੀਤਾ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਹੋਇਆ) ।੩। || 
(ਹੈ ਮਨ ।) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਾਲ (ਸਵਾਰ ਹੋਇਆ) ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਜਮ ਦੇ ਪਟੇ 6 
ਵਿੱਚ ਭਰਮ-ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ (ਨਾਂ ਵੀ) ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ । ਕਬੀਰ (ਤੂ ਆਖ ਕਿ (ਓਹੀ) ਜਨ ਊਂ 
(ਇਹਨਾਂ) ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਖ਼ਾਲਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣ _€ 
(ਸਮਝ) ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੩। ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ੯ 
(6) `ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਲੈਹੁ ਲੇਹੁ ਕਰੀਐ, ਭੂਤ ਰਹਨ ਕਿਉ ਦੀਆ ॥ | 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ੧ 
੨- ਤਿਸ ਧਨ ਕੋ ਸੰਗ੍ਰਰਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਕੇ ਮਰਨ ਸਮੇ ਸੰਬੰਧੀ ਜਨ ਲੈਹੁ ਕਰੀਐ ਹੈਂ । ਇਸ ਸੈ ਰਖਿਆ ਉ 
ਯੋ ਅਬ ਪ੍ਰੇਤ ਘਰ ਮੈ ਕਿਉਂ ਰਹਿਨ ਦੀਆ ਹੈ ਇਸਕੋ ਸੀਘਰ ਨਿਕਾਲੋ । ਢਕਿਆ ਪੁਛ ਕੇ ਲੈ ਲਵੋ, 
ਲੈ ਲੋਵਹੁ, ਐਸੇ ਕਰੇ ਹੈਂ । ਅਰ ਮਰੇ ਸੈ ਪੀਛੇ ਕਹੇ ਹੈਂ। [ਨਰੋਤਮ 
੨- ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ : ਲੈ ਜਾਓ, ਲੈ ਜਾਓ, ਇਸ ਭੂਤ ਨੂੰ ਅਜੇ ਤਕ ਕਿਉਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਓ 
ਜੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ [ 
੩- ਮੌਤ ਆਈ, ਤਾਂ ਸਭ ਇਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ - ਲੈ ਚਲੋ, ਲੈ ਚਲੋ ਹੁਣ ਇਹ ਬੀਤ ਚੁਕਿਆ ਹੈ, _€ 
ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਘਰ ਰੱਖਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ । (ਦਰਪਣ ॥ 
ਨਿਰਣੈ : ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਇਆ ੪ 
ਵਲ ਵੇਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਵੀ ਸੰਬੰਧੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਪੁਛ ਲਵੇ ਕਿ ਇਸਨੇ ਕਿਥੇ ਊ 
ਮਾਲ ਧਨ ਦਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਲੈ ਲਵੋ, ਪਰ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਅਗਲੀ ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ _# 
ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । ਇਸ ਲਈ 'ਲੈ ਚਲੋ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਤੂਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ॥ 
ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਓਹ 'ਮੁਰਦਾ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਭਾਵਕ ਤੌਰ ਤੇ 'ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਹੀ & 
ਅਪਨਾਉਣਾ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ :- ॥ 
ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਉਰਹਿ ਤਨ ਲਾਗੀ ॥ ਉਹ ਤਉ ਤੂਤੁ ਭੂਤੁ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੪ _& 
(ਅ) ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਨ ਭਏ ਖਾਲਸੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਿਹ ਜਾਨੀ ॥ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਨ 
੧- ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੇਂ ਵਹੀ ਜਨ ਕਾਲ ਰੂਪ ਮ੍ਰੈਲ ਸੈ ਭਏ ਖਾਲਸੇ, ਸ੍ਰਛ ਨਿਰਮਲੇ ਹੋਵੇ ਹੈਂ ਜਿਹਨੋ ਨੇ [ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕੀ ਸਾਰ ਜਾਨੀ ਹੈ । ਸਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਸੇ ਜਨ (ਖਾਲਾਸੇ ਵਾ 
ਰ੍ 
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ਖ਼ਾਲਸੇ) ਦੋ ਪਾਠ ਹੈਂ ਅਰਥ ਏਕ ਹੀ ਬੰਧਨੋ ਸੇ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਭਏ ਹਨ ਜਿਹਨੋ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤਿ ਰਿਦੇ 


ਬੀਚ ਆਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨ ਕੀ ਸਫਲਤਾ ਹੋਤੀ ਹੈ । ਫਿਸ $ 
੨_ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾ ਭਗਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ, (ਓਹੀ) ਪੁਰਸ (ਖਾਲਾਸੇ) ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਊ 
ਹਨ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ € 


ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ 'ਖ਼ਾਲਾਸੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿੱਚ ਕੋਈ 
ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਕਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੁਗੀ ਹੋਏ ਦਸਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਭੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਾਠ ਭੇਦ € 
ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਏ । ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਭਗਵੇਂ ਵੇਸ ਵਾਲਾ ਸਾਧੂ ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਗਰੇ ਤੋਂ ਆਇਆ ਦਸਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਭੇਦ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਦਾਸ ਪਾਸ ਆਇਆ । € 
ਉਹ ਇਸੇ ਗੱਲ ਤੇ ਅੜਿਆ ਰਿਹਾ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਖਾਲਸੈ' ਨਹੀਂ । ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਊ 
ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵੀ ਕਰਾਏ ਕਿ 'ਖਾਲਸੇ' ਪਦ ਠੀਕ ਹੈ । ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦਾ ਹੇਠ # 
ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾਇਆ :- 

"ਕਈ ਅੰਵਾਣ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਮਦਮੇ ਸਾਹਿਬ ੬ 
'ਖ਼ਲਾਸੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਖ਼ਾਲਸੇ' ਸ਼ਬਦ ਬਦਲਿਆ ਹੈ, ਰਾਵ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚ ਪੁਰਾਣੀ ਕਲਮ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਪਾਠ 'ਖਾਲਸੇ' ਹੈ ।' 

ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਪੰਨਾ ੨੮੯, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ, ਪਟਿਆਲਾ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਸੰ ੧੯੬੨ ਊ 

ਗਿਆਨੀ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਭੁਲੇਖਾ ੬ 
ਪਾਉ ਹੈ । ' ਰਿਆਤ 
ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭਾ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਲਿਖਵਾਇਆ ਜਿਸ ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਪਤ੍ਰੇ ਖ਼ਾਲੀ ਸਨ, ਉਸ ਉਸ 
ਜਗ੍ਹਾ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਲਿਖੀ ਅਤੇ 'ਖਾਲਸੈ' ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ 'ਖਾਲਸੇਂ ਪਾਠ ਲਿਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਕਰ ਲਿਆ।'' ੬ 

ਇਹ ਪਰੰਪਰਾ ਵਾਦੀਆਂ ਵਾਲਾ ਵਿਚਾਰ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ ਹੈ । ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਸਰਬ ਕਲਾ 
ਸਮਰਥ ਸਨ । ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੈ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਖਾਲਸੇ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਭਾ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਇਨੋ।ਹੀ ਉਜ ਜਰਕ ਜੀ ਇਹ ਇਹੀ ਪਸਰੀ ਟੀ ਤੀ ਵਧਿ ਗਿਲ 
ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਰਾਮਰਾਇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਨੇ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਭੇਦ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਰ ਤੇ ਲਨ ਰਸੀ ਚਲਸੀ ਲ ਇੱ ਗੀ ਤੀ ਦਹ ਸਉ ਹਦ ਸਰ 
ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 'ਖਾਲਸਾ' ਪਦ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ, ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮੌਜੂਦ ਸੀ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੋਰਖ ਮਤੀਏ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿੱਚ ਨਾਦੀ ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ 
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$ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੀਤ. 
ਹਨ । ਕਈ ਚੁਪ ਧਾਰ ਕੇ ਮੋਨੀ ਬਣੀ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਕਈ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਦਾ ਜਾਲ ਵਿਛਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ 6 
ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ । ਨਾਰਦ ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਪੰਚ ਵਿੱਚ ਨਾਰਦ ਦੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਸਧਨਾ 
ਅਤੇ ਨੌਧਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਓਹ ਤੰਬੂਰੇ ਤੇ ਢੋਲ ਢਮੱਕਿਆਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 6 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮ-ਰਿਆਨੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨਾਲ ਸੰਕੋਤਿਆ ਹਿਆ ਹੈ । ਊ 
'ਡਗਤਿ ਨਾਰਦੀ ਰਿਦੈ ਨ ਆਈ।' ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਰਦ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਧੀ ਹੈ । € 
ਗੁਗਤਿ ਵਿੱਚ ਇਸ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । 'ਨਾਰਦੀ, ਨਰਹਰ ਜਾਣਿ ਹਦੂਰੇ' ਊਊ 
(ਪੰਨਾ ੮੮੫) ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । 6 
ਜਿਤਨੇ ਦੰਭੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਤੇ ਭਰਮ ਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਸਭ ਦੇ ਨਾਂ ਜਮ ਦੇ ਪਟੇ ਵਿੱਚ ਲਿਖੇ ਊ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹ ਮੌਤ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦੇ । ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ € 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਓਹੀ 'ਖਾਲਸੇ' ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਊਊ 
ਹਨ। ਉ( 
'ਖਾਲਸਾ' ਪਦ ਅਰਬੀ ਭਾਸਾ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ - 'ਖਾਲਿਸ', ਸ਼ੁੱਧ, ਮਿਲਾਵਟ ਤੋਂ ਊ 
ਰਹਿਤ । ਉਹ ਜ਼ਮੀਨ ਜਾਂ ਮੁਲਕ ਜਿਸ ਉਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਸਿਧਾ ਕਬਜ਼ਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ੪ 
ਜਾਗੀਰਦਾਰ ਅਤੇ ਜਿਮੀਦਾਰ ਦਾ ਕਬਜ਼ਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਖਾਲਸਾ' ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [| 
ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਖਾਲਸੇ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਇਉਂ & 
ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਹੈ :- [ 
ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ ਜਪੈ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ, ਏਕ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੈਕ ਨ ਆਨੈ ।। ਉਆ 
ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੈਮ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ਸਜੋ, ਬ੍ਰਤ ਗੋਰ, ਮੜੀ ਮਟ ਭੂਲ ਨ ਮਾਨੈ ॥ ॥ 
ਤੀਰਥ ਦਾਨ ਦਯਾ ਤਪ ਸੰਜਮ, ਏਕ ਬਿਨਾ ਨਹਿ ਏਕ ਪਛਾਨੈ । 
ਪੂਰਨ ਜੋਤਿ ਜਗੈ ਘਟ ਮੈ. ਤਬ ਖ਼ਾਲਸ ਤਾਹਿ ਨਖ਼ਾਲਸ ਜਾਨੈ।[੩੩ ਸਵੱਯੋ ਪਾ ੧੦ | 

ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿਸੇ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਘਰੁ ੨ ॥ ਦੁਇ ਦੁਇ ਲੋਚਨ ਪੇਖਾ ॥ ਹਉ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਖਾ ॥ ੨ 
ਨਨ ਰਹੇ ਰੰਗ ਲਾਈ ॥ ਅਬ, ਥੇ ਗਲ ਕਰਨ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ ਮਰਾ ਭਰਮੁ 
ਜਾਇਆ ਗਇ ਭਾਗੀ ਜਬ ਕਾਮ ਲਾ ਬਿਗ ਟਹਗਾ ਉਹੀ ਜਹਾ ਈ।ਬਲਗਹ 
ਡੰਕ ਬਜਾਈ ॥ ਸਭ ਖਲਕ ਤਮਾਸੇ ਆਈ ॥। ਬਾਜੀਗਰ ਸ੍ਰਾਂਗੁ ਸਕੇਲਾ ॥ ਅਪਨੇ ,, 
ਜੰਗ ਹਵੈ ਅਕੇਲਾ 1 ਕੋਥਨੀ-ਵਹਿ ਭਰਮ ਨੇ ਜਦ ।। ਸੜ ਜਥਿ ਕਰਿ ਜਹੀ 
ਲੁਕਾਈ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਤਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ, ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ੫੬ 
॥ 


ਤੈ _ ਤੇ ਤੇ ਗੰ ਤੇ _ ਆ ਤੇ ਗੀ ਤਾ ਡਾ ਗਗਨ 
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॥੩॥ ਗੁਰ ਕਿੰਚਤ ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ ॥ ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ, ਹਰਿ ਲੀਨੀ ॥ ਕਹਿ | 
ਕਬੀਰ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ । ਮਿਲਿਓ ਜਗ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ।੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਾਂ. ਹਉਂ, ਦੇਖਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਇ ਦੁਇ ਲੋਚਨ-ਦੋਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ) । 
ਪੇਖਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਰੰਗੂ-ਪ੍ਰੇਮ । ਬੇ ਗਲ-(ਹੋਰ) ਦੂਜੀ ਗਲ । ਭਉ ਭਾਗਾ-ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । 
ਬਾਜੀਗਰ-ਮਦਾਰੀ । ਡੰਕੁ-ਡੁਗ ਡੁਗੀ । ਖਲਕ-ਖ਼ਲਕਤ । ਤਮਾਸੈ-ਤਮਾਸ਼ਾ (ਵੇਖਣ ਲਈ) । ਸ੍ਰਾਂਗ- 
ਸਾਂਗ, ਤਮਾਸ਼ਾ । ਸਕੇਲਾ-ਸਮੇਟ ਲਿਆ । ਰੰਗਿ ਰਵੈ-ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਕਥਨੀ ਕਹਿ- 
ਗਲਾਂ ਕਹਿਣ ਨਾਲ । ਰਹੀ-ਰਹਿ ਗਈ, ਭਾਵ ਥੱਕ ਗਈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਕਿੰਚਤ-ਥੋੜੀ 
ਜਿਤਨੀ । ਹਰਿ ਲੀਨੀ-ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ । ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ । 

ਅਰਥ : ਮੈਂ (ਬਾਹਰਲੀਆਂ ਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਦੋਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ) ਮੈਂ ਹਰੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । (ਮੇਰੇ) ਨੈਣ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ । 
(ਇਸ ਲਈ) ਹੁਣ (ਹੋਰ) ਦੂਜੀ ਗਲ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਿਆ (ਤਦੋਂ) ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਦੋਂ ਮਦਾਰੀ ਡੌਰੂ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਖ਼ਲਕਤ (ਲੋਕਾਈ) ਤਮਾਸ਼ਾ (ਵੇਖਣ ਲਈ) ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਸਵਾਂਗ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਸਮੇਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਹ) ਇਕਲਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਊਂ 
ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ।੨। ੯ 

(ਨਿਰੀਆਂ) ਗਲਾਂ ਕਹਿਣ ਨਾਲ (ਮਨ ਦਾ) ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ (ਦੁਨੀਆ ਊ 
ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਰਹਿ ਗਈ (ਭਾਵ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ € 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਆਪ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 6 

(ਜਿਸ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਥੋੜੀ ਜਿੰਨੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਦੇਹੀ (ਦੀ 
ਹੰਗਤਾ) ਹਰੀ ਨੇ ਲੈ ਲਈ (ਭਾਵ ਉਸ ਚੋਂ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਮੁਕ ਗਈ) । ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ # 
ਮਨ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ (ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਊ 
ਦਾਤਾ ਮਿਲ ਪਿਆ ।੪।੪। 


ਗਗਨ # ਪਰਤਣ % ਪਤਨ % ਪਰਤ % ਪਜਜ $ ਜਤਨ % ਜਲ ੭ ਪਜਜਨ $ ਪਜਤਤ $ ਪਤਨ 
% ਪਲ ੯ ਪਜਨ 6 ਨਜਰਨ # ਅਜਤਨ < ਅਜ % ਪਤ # ਅਜ $ 


€% 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰ ਕਿੰਚਤ ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ ॥ ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਹ, ਹਰਿ ਲੀਨੀ ॥ 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਹਰਿ ਲੀਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 


੧- ਹਿਰ ਲਈ ਹੈ ਵਾ (ਹਰਿ ਲੀਨੀ) ਹਰਿ ਮੈ ਲੀਨ ਭਈ ਹੈ । [ਫਸ 
੨- ਸਾਰੀ (ਉਪਾਧੀ) ਹਰ ਲਈ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਸਭ ਉਪਾਧੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

੩- ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੀ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
੪- ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਹਰਿ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਰਣਾ, ਚੁਰਾਣਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਹਠ 'ਹਰੀ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 'ਲੀਨੀ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ, ਸੰਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਸਰਲ ਅਰਥ 
ਇਹੋ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਲੈ ਲਈ ' । 

ਜਦੋਂ ਸਾਈਂ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੁਝ 
ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਥਨੀ-ਬਦਨੀ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ । 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ ਉਹੀ ਇਸ ਆਤਮਿਕ ਖੇਡ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ 
। ਗੁਰੂ ਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ, ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ ਹੀ ਉਹ 'ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਰੰਗ ਰਹੱਸ ਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਜਾ ਕੇ ਨਿਗਮ, ਦੂਧ ਕੇ ਠਾਟਾ ।। ਸਮੁੰਦੁ ਬਿਲੋਵਨ ਕਉ ਮਾਟਾ ॥ ਤਾ ਕੀ, 
ਹੋਹੁ ਬਿਲੋਵਨਹਾਰੀ ॥ ਕਿਉ ਮੇਟੈਗੋ ਛਾਛਿ ਤੁਹਾਰੀ ॥੧॥ ਚੇਰੀ. ਤੂ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰਸਿ 
ਭਤਾਰਾ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਤੇਰੇ ਗਲਹਿ ਤਉਕੁ. ਪਗ 
ਬੇਰੀ ॥ ਤੂ ਘਰ ਘਰ ਰਮਈਐ ਫੇਰੀ ॥। ਤੂ ਅਜਹੁ ਨ ਚੇਤਸਿ ਚੇਰੀ ॥ ਤੂ ਜਮਿ 
ਬਪੁਰੀ ਹੈ ਹੇਰੀ ॥੨॥ ਪ੍ਰਭ ਕਰਨ. ਕਰਾਵਨਹਾਰੀ ॥ ਕਿਆ ਚੇਰੀ ਹਾਥ ਬਿਚਾਰੀ ॥ 
ਸੋਈ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥ ਜਿਤੁ ਲਾਈ ਤਿਤੁ ਲਾਗੀ ॥੩॥ ਚੇਰੀ, ਤੈ ਸੁਮਤਿ ਕਹਾਂ ਤੇ 
ਪਾਈ ॥ ਜਾ ਤੇ ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਲੀਕ ਮਿਟਾਈ ॥ ਸੁ ਰਸੁ ਕਬੀਰੈ ਜਾਨਿਆ ।॥ ਮੇਰੋ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੪॥੫॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਗਮ-ਵੇਦ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ । ਠਾਟਾ-ਥਣ, ਭਾਵ ਦੁਧ ਦਾ ਸੋਮਾ । 
੫ ਬਿਲੋਵਨ ਕਉ-ਰਿੜਕਣ ਲਈ । ਮਾਟਾ-ਮਟਕਾ, ਚਾਟੀ । ਹੋਹੁ-ਹੋ, ਬਣ । ਬਿਲੋਵਨਹਾਰੀ-ਰਿੜਕਨ 
ਨ 01111 ਭਤਾਰਾ-ਕੰਤ, 


ੜੁ 


% 08੦ # ਪਜ0੦ € ਪਜਤਨ # ਅਤਨਨ # ਪਨਤਤ # ਆਲਸ % ਜਲ $ ਪਤਲਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਅਨ 


% ਦਲ 


ਆ ਪਤੀ । ਗਲਹਿ-ਗਲ ਵਿੱਚ । ਤਉਕ-ਪਟਾ, ਜੋ ਪਛਾਣ ਲਈ ਗਲੇ ਵਿੱਚ ਪਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਗੁ-ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ 
। ਬੇਰੀ-ਬੇੜੀ । ਘਰ ਘਰ-ਭਾਵਕਈ ਸਰੀਰਾਂ (ਜੂਨਾਂ) ਵਿੱਚ । ਫੇਰੀ-ਫਿਰਾਈ ਭਵਾਈ ਹੈ । ਅਜਹੁ-ਅਜੇ 
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| ਤਕ ਵੀ । ਜਮਿ-ਜਮ ਨੇ । ਬਪੁਰੀ-ਵਿਚਾਰੀ । ਹੇਰੀ-ਤੱਕ ਵਿੱਚ, ਤਾੜ ਵਿੱਚ । ਸੋਈ ਸੋਈ-ਸੁਤੀ ਸੁਤੀ । 
€ਕਬੀਰੈ-ਪੈਂ) ਕਬੀਰ ਨੇ । ਰ੍ 
॥ ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਵੇਦ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੁੱਧ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਹਨ, 


$ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਰਿੜਕਣ ਲਈ ਸਮੁੰਦਰ ਮਟਕਾ ਹੈ । ਤੂੰ (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ ਬਣ 
ਉਉ (ਤਾਟ ਤਤ ਨੰ ਲੋੜ, ਜੇ ਮੱਖਣ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ) ਤੇਰੀ ਲੱਸੀ (ਭਾਵ ਫ਼ੋਟੀ ਘਾਲ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਕ 
€ ਸਕਦਾ ।੧। 

ਹੈ ਦਾਸੀ ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ (ਕਿਉਂ) ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦੀ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) 
€ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਤੇ ਸਭ) ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਦਾਸੀ ) ਤੇਰੇ ਗਲ ਵਿੱਚ (ਮੋਹ ਦਾ) ਪਟਾ, ਤੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ) ਬੇੜੀ ਹੈ । 
€ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਤੈਨੂੰ ਘਰ ਘਰ (ਬਹੁਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਫਿਰਾਇਆ ਹੈ । (ਪਰ) ਹੇ ਦਾਸੀ ! ਤੂੰ ਅਜੇ 
| (ਉਸਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈਂ । ਤੈਨੂੰ ਜਮ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਤੱਕ (ਤਾੜ) ਵਿੱਚ ਰਖਿਆ 
# ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨। 

_ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਕਹੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਇਸ) ਦਾਸੀ ਵਿਚਾਰੀ 
€ ਦੇ ਹੱਥ ਕੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) । (ਇਹ ਦਾਸੀ ਜਿੰਦ ਜਦੋ) ਸੁਤੀ ਸੁਤੀ ਜਾਗ ਪਈ । (ਫਿਰ) 
ਊ ”ਂ “ਟਮੇਸਰ ਨੇ ਜਿਸ ਪਾਸੇ) ਲਾਈ ਉਸ ਪਾਸੇ ਲਗ ਗਈ ।੩। 

ਹੇ ਦਾਸੀ ! (ਤੂੰ ਦਸ ਕਿ) ਇਹ ਚੰਗੀ ਮਤਿ ਤੂੰ ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ 
ਨਾਲ ਤੂੰ ਭਰਮ ਦੀ ਲੀਕ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ?। (ਸੋ) ਕਬੀਰ ਨੇ ਉਸ ਰੱਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਉਸ ਰਸ ਵਿੱਚ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ।੪।੫। 

ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਾ ਕੇ ਨਿਗਮ ਦੂਧ ਕੇ ਠਾਟਾ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਨਿਗਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ 
ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮ ਬੰਧਨੀ ਟੀਕੇ ਸਹਤ ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ 
- ਹੋਇਆ ਹੈ :- 
''ਨਿਗਮ'' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ''ਬੇਦ'' ਭੀ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁਰ ਨਗਰ ਭੀ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਖੇ ਬੇਦ 
ਊ ੨੩ ਕਟੇ ਟਪਲਾ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਕਯੋਕਿ ਕਬੀਰ ਭਗਤ ਨੇ ''ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ ਦਿਲ ਕਾ 
#_ਫਿਕਰੁ ਨਾ ਜਾਇ' ਇੰਝ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ । ਆਪ ਦਾ ਮਤ ਬੇਦਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਾਰ 
ਊ_ == ਨਿਮੈਨ ਦੁਕਿਆਂ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਬਤ ਮਥਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਕਰਣੀ ਅਤੇ ਅਪਦੇ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭੀਤਰੀ 
੪ ਨਿਸਚੇ ਦੀ ਅਡੋਲਤਾ ਨੂੰ ਸੈਂਟ ਮਾਰਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਟਿਕਾਣੇ ਬੇਦ ਅਰਥ 
#ਊ-ਨਿਰਮ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਸੰਗਤ ਜਾਣ ਕੇ ਤਯਾਰੀ ਗਏ ਹਨ ।' 


- € ਵਰ ਵਗਨਮਆ ਵਲ-% ਪਰਸਨ ਦਜਤਾ-੪/ ਰਤ ੯ 000 € ਵ08 ੪ ਵ0 € 009 € 680 € 688 


ਦਾਤਾ 


ਵਿਸਕੀ ਿਲਗਗਰ ਕੇਲਾ ਐਂ ਤੇ _ ਤਾਂ ਤਾਂ ਯਾਦਾਂ ਆਈਂ ਅਦਾ ਵਾਰਾ ੧ 


€ <॥%, 6 €88 ੪ 082 ੪ 682 ਨੁੰ ਹਹ ਹੁੰਦ ਨਾਹਿ ਨੀ ਪੰ੨-੯.੫ ੪ 82 6 689 6 ਓਲ 4੨ 


ਨਿਰਣੈ : ਸੰਤ ਜੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਪਾਠਜਾਂ ਨੂੰ ਟੁੰਬਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਚਾਰ 
ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਨੂੰ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । 'ਮਹਿਮਾ ਨਾ ਜਾਨਹਿ ਬੇਦ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ 
ਜਾਨਹਿ ਭੇਦ ॥ ਅਵਤਾਰ ਨਾ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰੁਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤੁ' (ਪੰਨਾ ੮੯੪) ਵਾਲਾ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਕਾਇਮ ਹੈ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਆਰਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਦੀ 
'ਨਿਗਮ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਠਾਢਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਿਗਮ ਬੀਚਾਰੈ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਈ ॥ ਪੰਨਾ ੧੩੫੦ 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਨਿਗਮ'' ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਥੇ ਵੇਦ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ 
ਭਾਗਵਦ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਥੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਰੂਪਾਂਤਰ 'ਦਰਯਾ, ਨਦੀ' ਦੱਸਿਆ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਕਿ 
ਹਰੇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ 'ਨਿਗਮ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੇਦ' ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ । ਇਥੇ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਤਾਂ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਤ 

ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤੱਤ ਨੂੰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਬੰਦਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੇ ਤੱਤ ਨਾ ਲੱਭਾ, ਤਾਂ ਲੱਸੀ ਕਿਧਰੇ ਨਹੀਂ 
ਗਈ ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਰਸ ਤਾਂ ਕਿਤੇ 
ਨਹੀਂ ਰਿਆ । ਜੇ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਵਡੇਭਾਗ ਸਮਝੋ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤਾਂ ਜਾਰੀ ਰਹੇਗੀ । ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨਾਮ ਦੇ 
ਰੌਂਸ ਵਿੱਚ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ ਵਰਨਾ ਬਾਹਰ ਹੀ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਜਿਹ ਬਾਝੁ, ਨ ਜੀਆ ਜਾਈ ।। ਜਉ ਮਿਲੈ, ਤ ਘਾਲ ਅਘਾਈ ॥ ਸਦ ਜੀਵਨੁ 
ਭਲੋ ਕਹਾਂਹੀ ॥ ਮੂਏ ਬਿਨੁ, ਜੀਵਨੁ ਨਾਹੀ ॥੧॥ ਅਬ ਕਿਆ ਕਥੀਐ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰਾ 
॥ ਨਿਜ ਨਿਰਖਤ ਗਤ ਬਿਉਹਾਰਾ॥੧॥। ਰਹਾਉ ॥ ਘਸਿ ਕੁੰਕਮ, ਚੰਦਨੁ ਗਾਰਿਆ॥ ਬਿਨੁ 
ਨੈਨਹੁ, ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਰਿਆ॥ ਪੂਤਿ, ਪਿਤਾ ਇਕੁ ਜਾਇਆ॥। ਬਿਨੁ ਠਾਹਰ, ਨਗਰੁ 
[| ਬਸਾਇਆ॥੨॥ ਜਾਚਕ ਜਨ ਦਾਤਾ ਪਾਇਆ॥। ਸੋ ਦੀਆ, ਨ ਜਾਈ ਖਾਇਆ॥ ਛੋਡਿਆ 


ਨਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੂੰ ਦੇ ਰਾ ਖਾਂ ਗਣ 
> ਪਰਰਨ € ਪਰਤਨ $ ਪਰਲ ੪ ਪਤਤਤ # ਰਤਨ € ਅਰਨ $ ਪਤ % ਤਤ) ੪ ਪਤਤਨ 6 ਪਤ $ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ. ਨਾਮੀਂ, ਨੈਨਹੁੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਹ ਬਾਝ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ । ਜੀਆ-ਜੀਵਿਆ । ਘਾਲ ਅਘਾਈ- 


ਡੂ 
ਠ 
ਹੀ 
ਰੀ 
ਹੂ 
ਕੋ 
ਮਹ 
ਰਾ 
ਗਿ 


% ਵਜਨ % ਪਲ € 


€00 ੪ €08 € 09 ੪ ਵ02 ੪ 00 € 09 ੪ 000 ੪ €ਤ> 6 009 € 002 ੪ ਓਜਤ 6 ਓਜ 
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6 
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€ €88% ਵਲ ੪ ਵਰ ੯ ਵ63 ੪ ਵਰ ੪ ਵਰ € ਚ ੯ ਦਲ ੪ 68 € 680 € 682 < ਰਲ, 


9੮੪ ਦਬਾ 6000 # 00” ਨ੍ਹੀ ਨਨ ਹੁੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਨ-“੫੫ _ ੪ 089 6 088; 6 600 ੪ 600 € 


ਮਿਹਨਤ ਰੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਫੀ ਹੈ । ਕਹਾਂਹੀ-ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਿਜ ਨਿਰਖਤ-ਆਪਣੇ_ 
ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ । ਗਤ ਬਿਉਹਾਰਾ-ਵਿਹਾਰ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ । ਘਸਿ-ਘਸਾ ਕੇ । ਕੁੰਕਮ-ਕੇਸਰ । ਚੰਦਨ 
ਗਾਰਿਆ-ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਗਾਲ ਲਿਆ । ਬਿਨੁ ਨੈਨਹੁ-(ਸਥੂਲ; ) ਅਖਾਂ ਤੋਂ ਬਨਾ । ਨਿਹਾਰਿਆ-ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਊ 
। ਪੂਤਿ-(ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ) ਪੁਤਰ ਨੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨੇ । ਪਿਤਾ ਇਕ-ਇਕ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ । ਜਾਇਆ- ਕੰ 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ) । ਬਿਨੁ ਨਾਹਰ-ਬਿਨਾ ਟਿਕਾਣੇ (ਭਾਵ ਊਊ 
ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ) । ਨਗਰ ਬਸਾਇਆ-ਸ਼ਹਿਰ ਵਸਾ ਲਿਆ । ਨ ਮੂਕਾ-ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ । ਅਉਰਨ ਪਹਿ- € 
ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸ । ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ-ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ । ਸੈਲੁ-ਸੈਰ, 'ਸੈਲ' ਪਦ ਲਈ ਵੇਖੋ ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ | 
ਦਾ ਪੰਨਾ ੨੦੯ । ਹਰਿ ਭੇਟਤ-ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ । 


" 

ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਖਿਨ ਜੀਵਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜੇ (ਉਹ) ਜਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਵੈ 
ਘਾਲ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਘਾਲ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ) (ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ 
ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ (ਲਭਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕੀ) ਭਲਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਊਊ 
_ ਤਿਆਗ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧। ੪ 
ਹੁਣ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕਥਣ (ਵਿਅਖਣ) ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ? (ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਦੀਵੀ ਊ 
ਜੀਵਨ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ) ਆਪਣੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਇਹ ਸੰਸਾਰਕ ਕਾਰ) ਵਿਹਾਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ੬, 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਜਿਵੇ) ਕੇਸਰ ਘਸਾ ਕੇ (ਇਸ ਵਿਚ ਚੰਦਨ) ਮਿਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ( (ਤਿਵੇਂ ਇਹ ਆਤਮਾ ,, 
ਤਦ ਿ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਪੁਤਰ ਨੇ (ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ) ਇਕ ਪਿਤਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਉ 
ਜਾਣਿਆ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ ਪਰ ਭਰ ਲਿਹ ਨਟ ਸਹਰ ਦਲ ਦੈਤ € 
ਅਸਥਿਰ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਥਿਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)।੨। 


ਜੋ ਜਨ ਮੰਗਤਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ) ਦਾਤਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਉਹ ਕੁਝ (ਪਰਭੂ 
ਨੈ ਪ੍ਰੈਮ ਪਦਾਰਥ) ) ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਪਾਸੋ) ਖਾਧਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਨਾ (ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਉਹ 

ਪਦਾਰਥ) ਛਡਿਆ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਉਹ) ਮੁਕ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਹੁਣ ਇਸ ਦਾ) ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ (ਮੰਗਣ 
` ਲਈ! ਜਾਣਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ।੩ 

ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੰਚ ਇਸ ਨੂੰ ਆਰਾਮ ਤੇ ਸੁਖ 
ਸੈਲ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । (ਮੈ) ਕਬੀਰ ਨੇ ਉਹ ਧੰਨ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਹਰੀ 
. ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਆਪ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ) ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੪।੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਜੋ ਜੀਵਨ ਮਰਨਾ ਜਾਨੈ ॥ ਸੋ ਪੰਚ ਸੈਲ ਸੁਖ ਮਾਨੈ ॥ 


੦੪ 


। 
€ 
0 
€ 
“₹₹॥ 
6 
॥ 
6 
ਹੈ 
€ 
॥ 
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ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਮਤਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਸੈਲ' ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
੧- ਜਿਹੜਾ (ਪੰਚ) ਮੁਖੀ ਜਨ ਜਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਇਕ ਕਿਸਮ ਦਾ ਮਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ 

ਆਤਮਾ ਦੀ ਸੈਰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨- ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਆਤਮਿਕ ਅਟੱਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਆਪਣਾ ਭਾਵ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿੱਖ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਤਾਂ ਵਾਲੇ ਅਟੱਲ ਸੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਪੰਜਾਬੀਵਿੱਚ 'ਸੈਰ` ਦੀ ਥਾਂ 'ਸੈਲ' ਸ਼ਬਦ ਹਰੇਕ ਪੰਜਾਬੀ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਸੈਰ' ਉਰਦੂ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ 
ਅਚਲ ਸੁਖ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਸੈਲ' ਦੇ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਤਿਉ ਤਿਉ ਸੈਲ ਕਰਹਿ ਜਿਉ ਭਾਵੈ।। ਮਹਰਮ ਮਹਲ ਨ ਕੋ ਅਟਕਾਵੈ ।[ਪੰਨਾ ੩੪੫ 

'ਪੰਚ` ਦੇ ਅਰਥ ਮੁੱਖੀ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ 'ਸੰਤਾਂ ਵਾਲੇ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੨ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ । 

ਜੇ ਕੋਈ ਪੰਚ ਪੁਰਸ਼ ਅਨੰਦ ਮਈ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਦਾਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ 
ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਸਾਧਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਸਿੱਟੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਅਪੜ ਸਕਦਾ । ਪਰਮਾਰਥ ਵਿੱਚ 
ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਸਦ ਜੀਵਨੁ ਭਲੋ ਕਹਾਂਹੀ' ਕਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵਨ-ਲਾਭ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਪੰਚ ਲੋਕ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕਿਵੇਂ? ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ਕੇਸਰ ਤੇ ਚੰਦਨ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਸ ਗੱਲ ਦੇ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਕਿ ਚੰਦਨ ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ ਕੇਸਰ ਘਸਾ ਕੇ ਮਿਲਾ ਦਿਉ ਤਾਂ ਉਹ ਅਭੇਦ ਹੋ ਕੇ ਅਤਿ ਉਤਮ 
ਵਸਤੂ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸੁਰੰਧਤ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਬਾਹਰਲੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਜੀਵ & 
ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੋ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਸਤਾ ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦੀ । ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਨਿਜਘਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਣ ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਿਜ ੬ 
ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਮੁਕਾ ਨਹੀਂ ਉ 
ਸਕਦਾ । ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਗਰੋਂ ਸਵਰਗ ਆਦਿ ਵੇਖਣ ਦੀ ਇਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨ 
ਦੋ ਸਿਦ ਕਿਹ ਦੀ. ਉਪਾਸਨ ਕਰਨ -ਚਾਲੀ ਉਨੀ ਦਾ ਐਕਾਭ ਹੈਂ ਜਾਦਾ ਹੈ... ਜਿਤਾ ਬਾਲ 
ਮਰਨ ਉਪਰੰਤ ਹੀ ਪੰਚ' ਬਣ ਸਕੀਦਾਂ ਹੈ । ਆਤਮਿਕ ਨਗਰੀ ਦੀ ਮੌਜ ਅਤੇ ਪਰਮ ਸੁੱਖ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
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€ 

॥ ਕਿਆ ਪੜੀਐ, ਕਿਆ ਗੁਨੀਐ ॥ ਕਿਆ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾਂ ਸੁਨੀਐ ॥ ਪੜੇ ਸੁਨੇ ਫ 

$ ਕਿਆ ਹੋਈ ॥ ਜਉ ਸਹਜ ਨ ਮਿਲਿਓ ਸੋਈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਸਿ 

ਉੱ ਗਵਾਰਾ ਕਿਆ ਸੋਚਹਿ ਬਰਬਾਰਾ ॥੧। ਰਹਾਉ ॥। ਅੱਧਿਆਰ, ਦੀਪਕੁ ਚਹੀਐ 

॥ ਇਕ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਲਹੀਐ ॥ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਪਾਈ ॥ ਘਟਿ ਦੀਪਕੁ ਰਹਿਆ 

ਹਰ ਸਮਾਈ ॥੨॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ. ਅਬ ਜਾਨਿਆ ॥ ਜਬ ਜਾਨਿਆ, ਤਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ 

' ॥ ਮਨ ਮਾਨੇ, ਲੋਗ ਨ ਪਤੀਜੈ ॥ ਨ ਪਤੀਜੈ. ਤਉ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥੩॥੭॥ 

ਇਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੋਚਹਿਂ, ਜਾਨਿਆਂ, ਮਾਨਿਆਂ । 

੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਆ-ਕੀ?। ਗੁਨੀਐ-ਵੀਚਾਰੀਏ । ਸਹਜ-ਚੌਥੇ ਪਦ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ 

8 ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ । ਗਵਾਰਾ-ਹੇ ਮੂਰਖ !। ਕਿਆ ਸੋਚਹਿ-(ਤੂੰ) ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਹੈਂ ?। ਬਾਰੰਬਾਰਾ-ਮੁੜ 

੯ ਮੁੜ । ਦੀਪਕੁ-ਦੀਵਾ । ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਵਸਤੂ) । ਕਹਿ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨ 

ਇਤ ਰਿ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੀ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤੇ ਕੀ ਵੀਚਾਰੀਏ? ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿੱਚ (ਦਿੱਤੇ ਉਪਦੇਸ) 

ਰਿ 

(ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਅਡੋਲ ਪਦ) ਨਾ ਮਿਲੇ ?।੧। 

| ਹੈ ਮੂਰਖ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਤਾਂ) ਜਪਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ (ਤੂ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕੀ (ਹੋਰ ਸੋਚਾਂ) 
ਸੋਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ? ।ਰਹਾਉ। 

ਿ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ (ਚਾਨਣ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਦੀਵਾ 

। (ਬਾਲਣਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਨਾਲ) ਇਕ ਵਸਤੂ ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਹੈ, 

€ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਲਭ ਲਈਏ । (ਜਿਸ ਨੇ ਉਹ) ਅਗੋਚਰ ਵਸਤੂ ਪਾ ਲਈ ਹੈ, (ਉਸ਼ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 

[ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ) ਸਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹਿਆ) ਹੈ ।੨। 

ਹੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ (ਮੈਂ ਉਸ ਅਗਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ (ਮੈਂ) 

|] ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ (ਤਾਂ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ । ਜਦੋਂ ਮਨ ਦੀ ਤਸਲੀ ਹੋ ਜਾਏ 

$(ਤਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਏ) ਤਾਂ ਲੋਕ (ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਬੇਸ਼ਕ) ਖੁਸ਼ ਨਾ ਹੋਣ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ 

॥ ਲੋਕ) ਖੁਸ਼ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕੀ ਕਰੀਏ ? (ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੩।੭। 

ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਵਿਚਾਰਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਮਾਲਕ ਦਾ ਰਬੀ ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 

| ਕਰਕੇ ਇਕ ਅਗੋਚਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਉਸ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਭ 

੯ 
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ਪੜ੍ਹਿਆ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ । ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਹੋਰ ਬਚਨ ਭੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ: 
੧ ੧- ਪੜੀਐ ਗੁਨੀਐ ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਸੁਨੀਐ, ਅਨਭਉ ਭਾਉ ਨ ਦਰਸੈ ॥ 
[ ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਹਿਰਨ ਹੋਇ ਕੈਸੇ, ਜਉ ਪਾਰਸਹਿ ਨ ਪਰਸੈ । ___ ਪਿੰਨਾ ੬੭੩ 
< ੨- ਮਨ ਸਮਝਾਵਨ ਕਾਰਨੇ ਕਛੂਅਕ ਪੜੀਐ ਗਿਆਨ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੦ 
[ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਤੀਜਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ, ਉਸ ਬਾਰੇ 'ਭਗਤਾ ਤੈ ਸੈਸਾਰੀਆ, ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ 
€ ਆਇਆ'' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਤੋਤੇ ਰਟਨੀ ਪਾਠਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 


( ਹ੍ਰਿਦੈ ਕਪਟੁ, ਮੁਖ ਗਿਆਨੀ ॥ ਝੂਠੇ, ਕਹਾ ਬਿਲੋਵਸਿ ਪਾਨੀ ॥੧॥ ਕਾਇਆ 
ਉ ਮਜਸਿ ਕਉਨ ਗੁਨਾਂ ॥ ਜਉ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਹੈ ਮਲਨਾਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਲਉਕੀ, 
$ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਈ ॥ ਕਉਰਾਪਨੁ. ਤਊ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ 
| ॥ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਾਰਿ, ਮੁਰਾਰੀ ॥੩॥੮। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਪਟੁ-ਖੋਟ । ਮੁਖ ਰਿਆਨੀ-ਮੂੰਹ ਦਾ ਗਿਆਨੀ, ਚੁੰਚ ਰਿਆਨੀ । ਕਹਾ- 
ਕਾਹਦੇ ਲਈ?। ਬਿਲੋਵਸਿ-(ਤੂੰ) ਰਿੜਕਦਾ ਹੈਂ । ਮਾਂਜਸਿ-ਮਾਂਜਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਕਉਨ 
ਗੁਨਾ-ਕੀ ਗੁਣ (ਲਾਭ) ਹੈ?। ਜਉ-ਜੋ । ਮਲਨਾ-ਮਲੀਨਤਾ । ਲਉਕੀ-ਤੂੰਬੀ । ਅਠਸਠਿ-ਅਠਾਹਠ । 
ਨਾਈ-ਨਹਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਕਉਰਾ ਪਨੁ-ਕੌੜਤਣ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਝੂਠੇ ! (ਤੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਖੋਟ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੀ ਹੈਂ, ਕਾਹਦੇ ਲਈ 
ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈਂ ? (ਭਾਵ ਕਿਉਂ ਵਿਹਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈਂ) ।੧। 

ਹੈ ਝੂਠੇ ! ਤੂੰ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ] ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਇਸ ਦਾ) ਕੀ ਲਾਭ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਤੂੰਬੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ (ਉਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਭੀ ਉਸਦੀ ਕੌੜਤੱਣ ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੨। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸਾਂ ਸਾਰੀ ਸਥਿਤੀ) ਵੀਚਾਰ ਲਈ ਹੈ (ਕਿ ਤੀਰਥ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ) ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਸਾਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈ ।੩।੮। 

'ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ. ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ' (ਪਿੰਨਾ ੭੮੯) ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ 
ਤਾ ਹੋ ਤੱਤ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ - ਮਨਿ ਮੇਲੇ ਸਤੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ, ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ' (ਪੰਨਾ 
€ ੫੫੮)। ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਗੋਂ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਦੀ ਹੋਰ 

ਸੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਤੀਰਥ ਹਮਰਾ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ਤਤੁ ਰਿਆਨੁ'' 
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-ਤੈਰੀ ਓਕ, ਕੋਈ ਪਾਨੀਓ ਨ ਪਾਵੈ।੨।। ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ, ਕੋਈ ਨਹੀ ਤੇਰਾ ॥ ਹਿਰਦੈ. 
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(ਪੰਨਾ ੧੧੪੨) ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ :- 
ਮੋਕਉਂ ਤਾਰਿ ਲੇ ਰਾਮਾ ਤਾਰਿ ਲੇ ॥ 
ਮੈ ਅਜਾਨੁ ਜਨੁ ਤਰਿਥੇ ਨ ਜਾਨਉ, ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ਬਾਹ ਦੇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੭੩ 
ਸੋਰਠਿ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਬਹੁਪਰਪੰਚ ਕਰਿ. ਪਰ ਧਨੁ ਲਿਆਵੈ ॥ ਸੁਤ 
ਦਾਰਾ ਪਹਿ ਆਨਿ ਲੁਟਾਵੈ ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ਭੂਲੇ, ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ । ਅੰਤਿ, ਨਿਬੇਰਾ 
ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਪਹਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਛਿਨੁ ਫ਼ਿਨੁ ਤਨੁ ਛੀਜੈ, ਜਰਾ ਜਨਾਵੈ ॥ ਤਬ 


ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਜਪਹਿ ਸਵੇਰਾ ॥੩॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਲਿਆਵੇ, ਲੁਟਾਵੈ । 

ਨੋਟ : ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ 'ਲਿਆਵੈਂ' ਤੇ 'ਲੂਟਾਵੈ' ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਹ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ :- 

੧- ਤਿਰ੍‌ਤੀਆ, ਤੀਨੇ ਸਮ ਕਰਿ ਲਿਆਵੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੪੨ 

੨- ਘੀਸ ਗਲਉਰੇ ਲਿਆਵੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੦੧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਪੰਚ-ਵਲ ਛਲ, ਠੱਗੀ ਠੋਰੀ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਪਰ ਧਨ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ । 
ਲਿਆਵੈ-ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਸੁਤ-ਪੁਤਰ । ਦਾਰਾ-ਇਸਤਰੀ । ਪਹਿ-ਪਾਸਿ । ਆਨਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਭੂਲੇ-ਭੁਲੇ 
ਹੋਏ । ਕਪਟੁ-ਛਲ, ਫਰੇਬ । ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਨਿਬੇਰਾ-ਲੈਣ ਦਾ ਹਿਸਾਬ. ਫੈਸਲਾ । ਪਹਿ-ਪਾਸੇਂ. ਤੋਂ 
ਤਨੁ ਛੀਜੈ-ਸਰੀਰ ਕਮਜੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ । ਓਕ-ਬੁਕ ਵਿੱਚ । ਹਿਰਦੈ-ਦਿਲ ਵਿੱਚ । 
ਸਵੇਰਾ-ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਭਾਵ ਤਤਕਾਲ । ਪਾਨੀਓ-ਪਾਣੀ । 

ਅਰਥ : (ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤੀਆਂ ਠੱਗੀਆਂ (ਵਲ-ਫ਼ਲ) ਕਰਕੇ 
ਪਰਾਇਆ ਧਨ (ਲੁਟ ਕੇ) ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਉਸ ਧਨ ਨੂੰ) ਲਿਆ ਕੇ (ਉਹ) ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਕੋਲ ਲੁਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ! (ਤੈਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਕਮਾਉਣ ਲਈ) ਵਲ ਛਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਠਗੀ ਵਾਲੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ) ਲੇਖਾ ਤੇਰੀ ਜਿੰਦ ਪਾਸੇਂ ਹੀ ਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ 
।ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਛਿਨ ਛਿਨ (ਕਰਦਿਆਂ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਰਹੀ ਹੈ) ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
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(ਅਤੇ) ਬੁਢੇਪਾ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਜਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ) ਤਦੋਂ ਤੇਰੇ ਬੁਕ 
ਵਿੱਚ ਕੋਈ (ਸੰਬੰਧੀ) ਪਾਣੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਗਾ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਮਨ ! ਜਿਹਨਾਂ ਲਈ 
ਤੂੰ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਧਨ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਇਟਨਾਂ ਵਿੱਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਭੀ (ਸਹਾਈ) ਨਹੀਂ (ਹੋਣਾ)। 
(ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵੇਲੇ ਸਿਰ (ਭਾਵ ਤਤਕਾਲ) ਰਾਮ ਦਾ 
(ਨਾਮ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ? (ਭਾਵ ਹੋਸ਼ ਕਰ. ਦੇਰੀ ਨਾ ਕਰ, ਤੁਰੰਤ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ) ।੩।੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(੧) ਮਨ ਮੇਰੇ ਭੂਲੇ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- (ਓਇ) ਮੇਰਿਆ ਭੁਲੜ ਮਨਾ ! ਵਲ ਛਲ ਨਾ ਕਰ । [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 
੨- ਭੁਲ ਕੇ ਭੀ ਫ਼ੌਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਹੈ ਮੇਰੇ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨ ! (ਰੋਜ਼ੀ ਆਦਿਕ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਧੋਖਾ ਫਰੇਬ ਨਾਹ ਕਰਿਆ ਕਰ। 


[ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਪਾਠ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਬਣੇਗਾ - 
'ਮਨ ਮੇਰੇ ! ਭੂਲੈ ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ।।' 

ਜਿਹਨਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਜਾਂ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਬਿਸਰਾਮ ਤੇ ਬੜਾ 
ਜ਼ੋਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਓਹ ਇਸ ਦੇ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਭੂਲੇ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ 'ਭੁਲੇ ਹੋਏ' ਹੀ ਹਨ, 
ਭੁਲ ਕੇ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਏ :- 

੧- ਸੁਣਿ ਮਨ ਭੂਲੇ ਬਾਵਰੇ, ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੂ ।। [ਪੰਨਾ ੫੭ 

੨- ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਬਪੁੜੇ, ਭੂਲੇ ਫਿਰਹਿ ਗਵਾਰ ।। [ਪੰਨਾ ੬੬ 
ਸਿਉ ਜੁਰੈ _'' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਵੇਖੋ (ਪੰਨਾ ੨੩੮) । 

'ਮਨ ਮੇਰੇ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿੱਚ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 


ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ । 

(੨) ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਜਪਹਿ ਸਵੇਰਾ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

੧- ਅਪਨੇ ਚਿਤ ਮੈਂ ਰਾਮ ਕੇ ਨਾਮ ਕੋ ਕੀਨ. ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਜਪਤਾ ਸਵੇਰਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹ ਰੂਪ ਸਮੇਂ 
ਮੇ । ਵਾ ਸਵੇਰਾ ਪ੍ਰਤਾਕਾਲ ਉਠ ਕੇ । [ਨਰੋਤਮ 


੨- ਅਪਨੇ ਹਿਰਦੇ ਮੈਂ ਸ਼ੀਘਰ ਵਾ ਸਵਖਤਾ ਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । _|ਫੋ ਸ , ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
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੩- ਤੂੰ ਵੇਲੇ ਸਿਰ (ਹੁਣੇ ਹੁਣੇ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਸਵੇਰਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ :- 
ਸੰਗਯਾ-ਤੜਕਾ, ਭੋਰ, ਸੁਬਹਿ । ੨. ਕ੍ਰਿ-ਵਿ ਪਹਿਲੇ 'ਹਿਰਦੇ ਰਾਮ ਕੀ ਨ ਜਪਹਿ ਸਵੇਰਾ' 
(ਸੂਹੀ ਰਵਿਦਾਸ) ਨਜ਼ਦੀਕੀ ਸੰਬੰਧੀ ਭੀ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਕਿ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਘਰੋਂ ਕਢੋ । ੪. ਸੁਵੇਲਾ, 
ਚੰਗਾ ਸਮਾਂ ਜਨਮ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਸਫਲ ਸਵੇਰਾ (ਗਉੜੀ ਮ: ੫) । 
ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ 'ਹੁਣੇ 
ਹੀ' ਭਾਵ ਆਲਸ ਨਾ ਕਰ. ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਵਲ ਨਾ ਤੱਕ । ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ ਸੋਈ 
ਅਬ ਸਾਰ'। ਜੇ 'ਵੇਲੇ ਸਿਰ' ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਕੁਵੇਲਾ' ਕਿਹੜਾ ਹੋਇਆ? ਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਲੈ ਲਵੋ 
ਤਾਂ ਕੀ ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਸਮਾਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ? ਕੀ ਉਹ ਕੁਵੇਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਇਥੇ 'ਸਵੇਰਾ' 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੌਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲੈਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ''ਕੋਈ ਨਹੀ ਤੇਰਾ'' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਘਰ ਕਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ 
ਅਨੇਕਾਂ ਅਉਗਣਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ, ਨੇਮੀ-ਧਰਮੀ, ਰਾਗੀ 
ਕਥਾ ਵਾਚਕ, ਸੰਤ ਜਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਠਨ ਪਾਠਨ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੱਕ 
ਸੁਰਤਿ ਵਿਚੋਂ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਟੀਚਾ 
ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ :- 

ਅਹਿ ਕਰ ਕਰੇ ਸੁ ਅਹਿ ਕਰੁ ਪਾਏ, ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਿਸੈ ਥਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੬ 

ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਠੱਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈਂ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਤੋਂ ਬਚ 
ਸਕਦਾ ਹੈ :-ਰੇ ਮਨ ਤੇਰੋ ਕੋਇ ਨਹੀ, ਖਿੰਚਿ ਲੋਇ ਜਿਨਿ ਭਾਰੁ ॥ 

ਬਿਰਖ ਬਸੇਰੋ ਪੰਖਿ ਕੋ, ਤੈਸੋ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੭ 

ਸੰਤਹੁ, ਮਨ ਪਵਨੈ ਸੁਖੁ ਬਨਿਆ ॥ ਕਿਛੁ ਜੋਗੁ ਪਰਾਪਤਿ ਗਨਿਆ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਿ ਦਿਖਲਾਈ ਮੋਰੀ ।। ਜਿਤੁ ਮਿਰਗ ਪੜਤ ਹੈ ਚੋਰੀ ॥ ਮੂੰਦਿ ਲੀਏ 
ਦਰਵਾਜੇ ॥ ਬਾਜੀਅਲੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ ।।੧॥ ਕੁੰਭ ਕਮਲੁ ਜਲਿ ਭਰਿਆ ॥ ਜਲੁ 
ਮੇਟਿਆ ਉਭਾ ਕਰਿਆ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਜਨ ਜਾਨਿਆ ॥ ਜਉ ਜਾਨਿਆ, ਤਉ ਮਨੁ 

ਮਾਨਿਆ ॥੨॥੧੦॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਨਿਆਂ, ਗਨਿਆਂ, ਜਾਨਿਆਂ, ਮਾਨਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੁ ਪਵਨੈ-ਪਉਣ ਵਰਗੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ । ਜੋਗ ਪਰਾਪਤਿ-ਪਰਾਪਤੀ ਦੇ ਯੋਗ 
। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਮੋਰੀ-ਸੁਰਾਖ਼ ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰੀ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ । ਮਿਰਗ:ਵਿਸੇ ਰੂਪ ਜਾਨਵਰ । 
ਪੜਤ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਮੁੰਦਿ ਲੀਏ-ਬੰਦ ਕਰ ਲਏ । ਬਾਜੀਅਲੇ-ਵਜ ਪਏ । ਬਾਜੇ-ਵਾਜੇ । ਕੁੰਭ ਕਮਲ- 
ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਰੂਪ ਘੜਾ । ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ । ਜਲੁ ਮੈਟਿਆ-ਪਾਣੀ ਵੀ ਨਾ ਦਿੱਤਾ । ਊਭਾ ਕਰਿਆ- 
ਸਿਧਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ. ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ) ਪਉਣ (ਵਰਰੀ ਚੰਚਲ) ਮਨ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਿਲ 
ਗਿਆ (ਤਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੁਛ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਯੋਗ ਗਿਣਿਆ (ਸਮਝਿਆ) ਗਿਆ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਮੈਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਹ) ਮੋਰੀ (ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰੀ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀ 
(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਮਿਰਗ ਚੋਰੀ (ਛੁਪੀ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆ) ਪੈਂਦੇ ਹਨ । (ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ (ਭਾਵ 
ਰਿਆਨ ਇੰਦੇ) ਬੰਦ ਕਰ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਨਿਰੰਤਰ 
ਵਜਣ ਲਗ ਪਏ ਹਨ ।੧। 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਮੇਰਾ) ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਜੋ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ (ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਹ) ਪਾਣੀ ਡੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਘੜੇ ਦਾ ਮੂੰਹ) ਸਿਧਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਜਦੋਂ (ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਤਦੋਂ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਗਿਆ ।੨।੧੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਮਨ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਅਤੀ ਕਠਿਨ ਹੈ । ਜਦੋਂ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ 
ਚੰਚਲ ਮਨ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 

ਮਾਈ ! ਸੈ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ 
ਮਨ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ ਤੇ ਛੂਟਿਓ, ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ॥। ਭੂਖੈ, ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਯਹ ਮਾਲਾ ਅਪਨੀ ਲੀਜੈ ॥ ਹਉ 
ਮਾਂਗਉ ਸੰਤਨ ਰੇਨਾ ॥ ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕਾ ਦੇਨਾ ॥%।॥ ਮਾਧੋ ! ਕੈਸੀ ਬਨੈ ਤੁਮ 
ਸੰਗੇ ॥ ਆਪਿ ਨ ਦੇਹੁ, ਤ ਲੇਵਉ ਮੰਗੇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੁਇ ਸੈਰ ਮਾਂਗਉ ਚੂਨਾ ॥ 
ਪਾਉ ਘੀਉ ਸੰਗਿ ਲੂਨਾ ॥ ਅਧ ਸੇਰੁ ਮਾਂਗਉ ਦਾਲੇ ॥ ਮੋ ਕਉ ਦੋਨਉ ਵਖਤ 
ਜਿਵਾਲੇ ॥੨॥ ਖਾਟ ਮਾਂਗਉ ਚਉਪਾਈ ॥ ਸਿਰਹਾਨਾ ਅਵਰ ਤੁਲਾਈ ॥ ਉਪਰ 
ਕਉ ਮਾਂਗਉ ਖੀਂਧਾ ॥ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੈ ਜਨੁ ਥੀਂਧਾ ॥੩॥ ਮੈ ਨਾਹੀ ਕੀਤਾ ਲਬੋ । 


ਤੇ ਕਰ ਨ 


ਜਾ ਨਵਾ ਰਾਵਾਂ ਵਾਧਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਤਾ ਣਾ ਨਾ ਸਕ 
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ਇਕੁ ਨਾਉ ਤੇਰਾ, ਮੈ ਫਬੋ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ।। ਮਲੁ ਮਾਲਿਆ ਤਉ ਭੈ 
ਹਰਿ ਜਾਨਿਆ ੪੧੧1 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵੀ 
ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਹੈ ਹਰੀ !) । ਕੈਸੀ ਬਨੇ-ਕਿਵੇਂ ਬਣੇ ?। ਮੰਰੈ-ਮੰਗ ਕੇ । ਦੁਇ-ਦੋ । ਜੂਨਾ-ਆਟਾ । ਦੈ 
ਪਾਉ-ਪਾ (ਭਰ) । ਲੂਨਾ-ਲੂਣ । ਦਾਲੇ-ਦਾਲ । ਵਖਤ-ਵੇਲੇ । ਜਿਵਾਲੇ-ਖਿਲਾ ਦੇ (ਇਹ ਪੂਰਬੀ ਵਿੱਚ 
'ਜੀਗ ਲੈ' ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ) । ਖਾਟ-ਮੰਜੀ । ਚਉਪਾਈ-ਚਾਰ ਪਾਵਿਆਂ ਵਾਲੀ । ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਦੈ 
ਖੀਧਾ-ਖੇਸ, ਲੇਫ । ਥੀਂਧਾ-ਥਿੰਦਾ, ਲਗਨ ਨਾਲ, 'ਥੀਂਧਾ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਬੀਂਧਾ' ਪਾਠ ਭੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
।ਲਬੋ-ਲੋਭ, ਲਾਲਚ । ਫਬੋ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 

ਰਹਤ 
ਇਹ ਆਪਣੀ ਮਲਾ ਲੈ ਲਵੋ । ਸੈ ਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨਪੂੜ ਮਦ ਉਤ ਕੁਝ ਨਹੀ ਮੰਗਦਾ $ 
ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਦਾ (ਕੋਈ ਕਰਜਾ) ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ।੧। 

ਹੈ ਮਾਧੋ ! (ਭੁਖਿਆਂ ਰਹਿ ਕੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ? । (ਜੇ ਤੁਸੀ) ਆਪ 
(ਮੈਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਨਹੀਂ) ਦੇਵੋਗੇ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ) ਮੰਗ ਕੇ ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ ।ਰਹਾਉ। 

(ਮੈਨੂੰ) ਦੋ ਸੇਰ ਆਟਾ, ਪਾ ਘਿਉ, ਨਾਲ ਲੂਣ, (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਅਧ ਸੇਰ ਦਾਲ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, 
(ਮੈਨੂੰ) ਦੋਵੇਂ ਵੇਲੇ ਖਾਣ ਲਈ (ਇਹ ਵਸਤਾਂ ਦਿਉ) ।੨। 

ਚਾਰ ਪਾਵਿਆਂ ਵਾਲੀ ਮੰਜੀ, ਸਿਰਹਾਣਾ ਅਤੇ ਤੁਲਾਈ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਉਪਰ (ਕਰਨ) ਨੂੰ ਖੇਸ 
(ਜਾਂ ਲੈਫ੍) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ।੩। 

(ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਇਹ ਵਸਤਾਂ ਮੰਗ ਕੇ ਮੈਂ ਕੋਈ ਲੋਭ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਕੇਵਲ ਨਿਰਬਾਹ ਮਾਤਰ ਹੀ 
ਮੰਗੀਆਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਕੋ ਨਾਮ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ) ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਜਦੋਂ) ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਤਦੋਂ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ।੪।੧੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਾਧੋ ! ਕੈਸੀ ਬਨੇ ਤੁਮ ਸੰਗੇ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਸੰਗੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 

੧- ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬਣੇ ਕਿਵੇਂ ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰ 
੨- ਤੈਥੋਂ ਸੰਗਿਆਂ, ਤੈਥੋਂ ਸ਼ਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਥੋਂ ਸ਼ਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਨਿਭ ਸਕਣਾ । 

ਿਰਪਣ, ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਸੰਗੇ' ਪਦ ਅਰਥ ਸੰਬੰਧ ਜੋੜਨ ਤੇ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ 

ਵਾਲੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਸੰਗੇ' ਪਦ ਸ਼ੰਕਾ ਸੰਕੋਚ ਸ਼ਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ 


ਪਿ 
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$ 
ਸਦਾ ਹੈ ਸੰਗੀ, ਮੈ ਮੂਰਖ ਜਾਨਿਆ ਦੂਰੀ ਰੇ'' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਨਾਲ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉ 
ਇਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਾਧਉ ਕੈਸੀ ਬਨੇ ਤੁਮ ਸੰਗੇ' ਵਿੱਚ 'ਸੰਗੇ' ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ 'ਨਾਲ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦੋ ਸੇਰ ਆਟਾ, ਪਾ ਭਰ ਘਿਓ, ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਲੂਣ, ਅਧ ਸੇਰ ਦਾਲ, ਮੰਜੀ, ਉ 
ਸਿਰਹਾਣਾ, ਤੁਲਾਈ ਅਤੇ ਉਪਰ ਓਢਣ ਲਈ ਖੇਸ ਦੀ ਮੰਗ ਕਈ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ $ੈ 
ਕਗੋੜ' ਬਾਣੀ ਦੋ ਵਿਰੋਹੀਂ ਦੂੰ ਬਕ ਦੀ ਹੈਂ 1 ਉਹ ਇਹ ਅਖਦੇ-ਹਨ 'ਿ-ਗਰਝਈੀ ਤਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ `'ਵਿਣੁ ਤੁਧੁ ਹੋਰ ਜਿ ਮੰਗਣਾ, ਸਿਰ ਦੁਖਾ ਦੇ ਦੁਖ'' ਅਤੇ "ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕ, ਜਿਸ ਦੈ 
ਤੁਸਿ ਦੇਵੇ ਆਪਿ' ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ, | 
ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ । ਓਂ 
ਜਿਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਤਰਕਸੀਲ ਬੁਧੀ ਹੈ. ਉਹਨਾਂ ਲਈ ਕਿਸੇ ਰਚਨਾ ਉਤੇ ਆਲੋਚਨਾ ਕਰਨੀ ਊਊ 

ਔਖੀ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪਰਖ ਕਸਵੱਟੀ ਉਤੇ ਜਦੋਂ ਆਲੋਚਨਾ ਥੋਥੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਲੋਚਕਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ੁਦ ਓ 
ਸ਼ਰਮਸਾਰ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । [ 
ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਬੀਰ ਕੇ ਘਰ ਮੇ ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਥਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸੰਤ ਮਿਲਨੇ ਆਏ । ੪ 

ਤਬ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਰਤੋਂ ਕੋ ਯੋਗ ਖਯੇਮ ਮੈਂ ਚਲਾਵਤਾ ਹੂੰ । ਐਸੇ ਗੀਤਾ ਮੈ ਕਹਤੇ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕੋ ਉਸ ਕਾ ਊਊ 
6 

ਰ 

€ 


ਕਹਯਾ ਯਾਦ ਕਰਾਵਨ ਹੇਤ ਤਰਕ ਸੇ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰੇ, ਭੂਖੇ ਇਤਿ, ਹੈ ਪਰਮੇਸਰ ਘਰ ਮੈਂ ਇਨ ਸੰਤੋ ਕੇ 
ਭੂਖੇ ਰਹੇ ਹਮ ਸੇ ਆਪ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਜੈ, ਨਹੀ ਕਰੀ ਜਾਤੀ ।' 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਗ੍੍‌ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਰਧਾਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ । ਕੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿੱਚ ਸਰੀਰਕ 
ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਲਈ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਮੰਜੀ ਬਿਸਤਰੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ? ਜੇ ਕੋਈ 
ਅਭਿਆਗਤ ਘਰ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕੀ ਉਪਰੋਕਤ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਓ ਕਾਇਮ 
ਰਹੇਗਾ? ਮਨ ਚੋਂ ਕੋਈ ਫੁਰਨਾ ਨਹੀਂ ਉਠੇਗਾ? ਜਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਲਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਭੋਜਨ ਮਿਲੈ ਬਿਨਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਹਨ: 
ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੈਵੀਐ, ਹਰਿ ਕੀ ਪੂਜਾ ਨਾਹਿ ।। 
ਤਿਹ ਘਰ ਮਰਹਟ ਸਾਰਖੇ, ਭੂਤ ਬਸਹਿ ਤਿਨ ਮਾਹਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੭ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੋਂਟੀ ਤੇ ਪਰਖ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਅਗਵਾਈ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਕਰਾਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਉਤੇ ਕਿੰਤੂ ਜਾਂ ਉਟੰਕਣ ਕਰਨੇ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ 
। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੋ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖੀ ਮੰਗਾਂ 
ਦਾ ਚਾਰਟ ਵੇਖੋ :- 
ਜਨ ਕੋ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ ਅਸਨੈਹੁ ॥ 
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ਸਾਜਨੋ ਤੂ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ, ਗਿ੍‌ਰਹਿ ਤੇਰੈ ਸਭੁ ਕੇਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉ ਤਾਨੁ ਮਾਗਉ, ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਸੁਤ ਦੇਹ ॥੧॥ 6 
ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੁਗਤਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ ।! [| 
ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਨਿਹਾਲ ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਸੰਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੮ _ 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਰਖੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ 'ਮੈ ਨਾਹੀ 
ਕੀਤਾ ਲਬੋ ॥ ਇਕ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਮੈ ਫਬੋ' ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੈ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਰਖੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 'ਹਉ ਮਾਗਉ ਸੰਤਨ ਰੇਠਾ'' ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਮੰਗ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਊਊ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਉਮੰਗਾਂ. ਫਿਰ 'ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤ ਨਿਹਾਲ ਨਾਨਕ' ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ਮੰਗ ਰਖੀ € 
ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ ਛਾਇਆਵਾਦੀ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ 'ਫੀਲ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ੪ 
ਪਖਾਵਜੁ, ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪੰਨਾ ੨੯੫ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਪੜ੍ਹ ਆਏ ਹੋ । ਕਈ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਪਖੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸੇਂਚੀ ਗੱਲ # 
ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਜਿਥੇ ਵਿਸ਼ਾ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਬਨਾਵਟੀ ਅਰਥ ਫਿਕੇ ਜਿਹੇ ਲਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਊ 
ਹਨ | ਹੇ 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਯਹ ਮਾਲਾ ਅਪੁਨੀ ਲੀਜੈ ਦਾ ਉਲੋਖ 'ਦਰਪਣ' ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਊ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ 'ਮਾਲਾ' ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਪਾਖੰਡ ਦੇ ਪਖੋਂ ਕਰਨੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । & 
ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਮਾਰਗੀ ਪਹਿਲੀ ਸਰਣੀ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਉਸ ਨੂੰ ਊਊ 
ਮਾਲਾ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲਗਨ ਵੀ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਜਦੋਂ 'ਰਸਨਾ ਉਤੇ' ਨਾਮ ਚੜ੍ਹ ੬ 
ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਾਲਾ ਦੀ ਬਿਲਕੁਲ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾਉਣਾ ਨੀਕ ਨਹੀਂ 
। ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਾਲਾ ਦਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਰਬ ਲੋਹ ਦੇ 
ਸਿਮਰਨੇ ਵੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਕੀ ਓਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ ? ਦਰ ਅਸਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਉਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਦਾ ਥਾਂ ਥਾਂ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ। &. 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ''ਛੋਡਹਿ ਅੰਨੁ ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡ ॥ ਨਾ ਸੋਹਾਗਨਿ ਨਾ ਓਹਿ ਰੰਡ'' (ਪੰਨਾ ੮੭੩) ਵਾਲਾ ॥ 
ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਵੀ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਇਕ 
ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਦਾ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਬਾਕੀ ਵਿਸਥਾਰ ਉਥੇ ਕੀਤਾ 
ਜਾਵੇਗਾ । 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੨ 
੧ਉਂ`ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਗਾਵਾ ॥ ਤਉ ਜਨ ਧੀਰਜੁ ਪਾਵਾ 
॥੧॥ ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਹ, 
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੯ 
ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰ ਦਿਸੰਤਾ ॥ ਤਰ, ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਬਜੰਤਾ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥ 
| ਮੈ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ ॥੨੧ ਰਤਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ ॥। ਚਮਕਾਰ ਬੀਜੁਲ ਤਹੀ ।। 
0 ਠ3. ਨਗ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੇ ਰਹਿਆ ਤਰਪੂਰਿ ॥੨॥ ਜਹ, ਅਠਹਤ ਸੂਰ ਭੈ 
ਹਿਰ 
€_ਸਹਜ ਸਮਾਨਿਆ ।੪॥੧॥ ਉਓ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਾਂ, ਗਾਵਾਂ. ਪਾਵਾਂ, ਤਹੀਂ । ਇਓਂ 
| ਛੁਟਕਲ : ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਨੇ 'ਗਾਵਾ, ਪਾਵਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਗਾਇਆ ਤੇ ਪਾਇਆ ਕੀਤੇ ਹਨ ਊ 
# ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਵਾਲੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ੪ 
ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੯੯ ਉਤੇ 'ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ ॥ ਤਾ ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਪਾਵਾ ਪੰਕਤੀਆਂ ॥ 
€ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਸਹਜ' ਦੇ 'ਜ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ 
ਊ =ਟੰਦੀ ਹੈ। 

੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਖਾ-ਵੇਖਦਾ ਟਾਂ । ਗਾਵਾ-ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਧੀਰਜ-ਸ਼ਾਤੀ । ਪਾਵਾ-ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । 
ਭੂ ਜਾ ਇਮ ਦੀ ਹਨ ਵਿਚ ਸਿਮ ਰਿਹ ਦਿਤੀ ਵਾਕ ਬਹ 
੪_। ਜਹਜਿਥੇ । ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰੁ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ । ਦਿਸੰਤਾ-ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਅਨਹਦ ਸਬਦ- 
ਭਉ ਹਿਹ ਦ0- ਇਹ ਜੀ ਦਾਰਾ ਨਰ ਜਰ ਬਰ ਰਹੀ ਨੀ ਰਲ ਲਾ 
[ 
€ 
ਹਾ 
ਨ 
੯ 
ਹੀ 
$ 


€ 
ਵੈਰਾਗ) ਰੂਪੀ ਰਤਨ । ਕਮਲ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ । ਕੋਠਰੀ-ਕੋਠੜੀ ਵਿੱਚ । ਚਮਕਾਰ-ਲਿਸ਼ਕਾਰਾ । 
ਆਲ 
। ਉਜ੍ਹਾਰਾ-ਉਜਾਲਾ. ਪ੍ਰਕਾਸ਼ । ਦੀਪਕ-ਦੀਵਾ । ਜਲੈ-ਜਗਦਾ ਹੈ । ਛੰਛਾਰਾ-ਮੱਧਮ । ਸਹਜ-ਸਹਜ ਨ 
(ਅਵਸਥਾ ਪਿ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । [ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ ਮੈਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, (ਉਸਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਓ 

ਹੀ (ਮੈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਾਸ, ਧੀਰਜ (ਸਾਂਤੀ) ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 
(ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਵ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਥੇ ਜਗ-ਮਗ ਕਰਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਵਜਦੇ ਹਨ । ਤੌ 

(ਉਥੇ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਰਹੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਇਹ ਗਲ) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਾਣੀ ਹੈ ।੨। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ ਰੂਪ ਕੋਠੜੀ (ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ₹ੈ 

ਰਤਨ ਭਰੇ ਪਏ ਹੱਨ। ਬਿਜਲੀ ਵਰਗਾ ਲਿਸ਼ਕਾਰਾ ਉਥੇ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਨੇੜੇ ਹੈ. ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੈ। ਉ 
(ਉਹ ਤਾਂ) ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਵੱਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੩। ਆ 
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ਜਿਥੇ ਅਨਹਦ ਸੂਰਜ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਮਿੱਟ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜੇ 
ਕੋਈ ਹੋਰ) ਦੀਵਾ ਜਗਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਚਾਨਣ) ਮੱਧਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਂ 
ਇਹ ਭੇਦ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਨਾਮਾ, ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਰਿਆ ਹੈ 
।੪।੧' 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਦਿ ਸਮਾਇਲੋ ਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਲੇ ਦੇਵਾ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਜਬ ਸਤਿ ਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵ ਮਿਲੇ ਨਾਦ ਸਮਾਯਾ ਹਰਿ ਦੇਖਯਾ ਵਾ ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕਾ ਨਾਦ ਸਬਦ 
ਉਪਦੇਸ ਸਮਾਯਾ ਰਿਦੇ ਮੈ ਹੈ ਭਾਈ ! ਤਬ ਦੇਵ ਹਰਿ ਭੇਟੇ ਮਿਲੇ ਦੇਖਿਆ ਦਰਸਨ । 
ਪ੍ਰਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
੨- ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਵ (ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿੱਚ ਸਮਾ ਗਿਆ 
(ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ) । ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਵ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ (ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ, ਮੇਰਾ ਮਨ) ਉਸ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਭੇਟਿਲੇ' ਪਦ ਮਰਾਠਵਾੜੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ' ਕਿਸੇ 
ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ਗਏ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਦੇਵਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਰੀ ਨੇ' ਜਿਵੇਂ 'ਦਰਪਣ' ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ 
ਕਿਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਏ । ਇਥੇ ਕਾਵਿ ਦੀ ਚਾਲ ਪੱਖੋਂ 'ਭੇਟਿਲੇ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ 'ਦੇਵਾ ਆਇਆ ਹੈ। 
ਵੈਸੇ 'ਦੇਵਾ' ਪਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਵ । ਸੋ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ, 'ਭੇਟਿਲੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਟੇ ਮਿਲੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਖਿਅਤ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ 
ਅਨਹਤ ਉਜਾਰੇ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਜੋ ਤਬਦੀਲੀ ਆਈ ਹੈ ਉਸ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ॥ ਜਨ ਨਾਮਾ ਸਹਜ ਸਮਾਨਿਆ'ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ। # 
ਘਰੁ ੪ ਸੋਰਠਿ ॥ ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ ਪੂਛਿਲੇ ਨਾਮਾ, ਕਾ ਪਹਿ ਛਾਨਿ ਛਵਾਈ ਊ 
ਹੋ ॥ ਤੋ ਪਹਿ ਦੁਗਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੈਹਉ, ਮੋ ਕਉ ਬੇਢੀ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ ਹੋ ॥੧॥ ਰੀ € 
ਬਾਈ ! ਬੇਢੀ ਦੇਨੁ ਨ ਜਾਈ ।। ਦੇਖੁ, ਬੇਢੀ ਰਹਿਓ ਸਮਾਈ ।। ਹਮਾ੍‌ਰੈ ਬੇਢੀ ਪ੍ਰਾਨ 
ਅਧਾਰਾ ।।੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਬੇਢੀ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਜੂਰੀ ਮਾਂਗੈ, ਜਉ ਕੋਊ ਛਾਨਿ ਛਵਾਵੈ ਹੋ ॥ $ 


ਸਜਨ ੭ ਪਜਲਣ $ ਅਰਸਰਨ % ਅਜ $ ਅਰਜਨ) ਅਜ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ % ਅਨਤ $ ਪਤਨ $ ਪਜਜ $ 
ਨਜਰ ੭ ਪਲਸ % ਪਜਜਲ> $ ਰਜਤ) < ਜਨ % ਪਰਤਤਰ> $ ਜਲ) % ਪਜਤਨ $ ਪਜਜਨ < ਪਜਲਨ < ਪਜਜਤਨ $ ਪਜਰ 
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ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੈ, ਤਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ॥੨॥ ਐਸੋ ਬੇਢੀ ਬਰਨਿ 

ਨ ਸਾਕਉ, ਸਭ ਅੰਤਰ ਸਭ ਨਾਂਈ ਹੋ ॥। ਗੂੰਰੈ ਮਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਪੂਛੇ 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਹੋ ॥੩॥ ਬੇਢੀ ਕੇ ਗੁਣ ਸੁਨਿ ਰੀ ਬਾਈ, ਜਲਧਿ ਬਾਧਿ ਧ੍ਰ੍‌ ਥਾਪਿਓ 

ਹੋ ।। ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ, ਲੰਕ ਭਭੀਖਣ ਆਪਿਓ ਹੋ ।੪॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾੜ ਪੜੋਸਣਿ-ਪਾਸ ਦੀ ਗਵਾਂਢਣ । ਪੂਛਿਲੈ-ਪੂਛਣ ਲਗੀ । ਕਾ ਪਹਿ-ਕਿਸ 
ਤੋਂ ਛਾਨਿ-ਛੱਪਰੀ । ਛਵਾਈ-ਬਣਵਾਈ ਹੈ । ਤੋ ਪਹਿ-ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ । ਦੁਗਣੀ-ਦੂਣੀ । ਦੈਹਉ-ਦਿਆਂਗੀ । 
ਬੇਢੀ-ਤਰਖਾਣ । ਰੀ ਬਾਈ-ਹੈ ਭੈਣ । ਜਉ ਕੋਊ-ਜੋ ਕੋਈ । ਤੋਰੈ-ਤੋੜ ਦੇਵੇ । ਆਪਨ-ਆਪ ਹੀ । ਸਭ 
ਠਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਗੂੰਗੀ-ਗੁੰਰੀ (ਭਾਵ ਰਸੀਏ) । ਜਲਧਿ-ਸਮੁੰਦਰ । ਬਾਂਧਿ-ਪੈੱਲ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਥਾਪਿ 
ਹੋ-ਅਟੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਸੀਅ-ਸੀਤਾ । ਬਹੋਰੀ-ਮੋੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ । ਲੰਕ-ਲੰਕਾ । ਭਭੀਖਣ-ਰਾਵਣ ਦਾ 
ਛੋਟਾ ਭਾਈ ਜੋ ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਸਲਾਹ ਮਨ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਜ਼ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ । ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਨੇ 
ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਭਭੀਖਣ ਨੂੰ ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜ ਦਿੱਤਾ । ਆਪਿਓ ਹੋਆਪਣੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ (ਮਲਕੀਅਤ 
ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ) । 

ਅਰਥ : ਪਾਸ ਦੀ ਗਵਾਂਢਣ ਪੁਛਣ ਲਗੀ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! (ਤੂੰ) ਕਿਸ (ਤਰਖਾਣ) ਤੋਂ ਆਪਣੀ 
ਛੱਪਰੀ ਬਣਵਾਈ ਹੈ. ਮੈਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਦੂਣੀ ਮਜੂਰੀ ਦੇਵਾਂਗੀ, ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਤਰਖਾਣ ਦਸ ਦੇ।੧। 

ਹੈ ਭੈਣ ! (ਉਹ) ਬੇਢੀ ਦੇਣ (ਜੋਗ) ਨਹੀਂ, (ਤੂੰ) ਦੇਖ ਉਹ ਬੇਢੀ (ਭਾਵ ਹਰੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ 
(ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਬੇਢੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।ਐਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭੈਣ !) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਉਸ ਬੇਢੀ ਤੋਂ ਆਪਣੀ) ਛੱਪਰੀ ਬਣਵਾਉਣਾ ਚਾਹੇ (ਤਾਂ ਉਹ) 
ਬੇਢੀ ਪ੍ਰੀਤ ਰੂਪੀ ਮੰਜੂਰੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਰਵਾਰ ਨਾਲੋਂ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਭਨਾਂ ਨਾਲੋਂ (ਆਪਣਾ 
ਮੋਹ) ਤੋੜ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬੇਢੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨॥। 

(ਹੈ ਭੈਣ ! ਉਹ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬੇਢੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਮੈਂ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਭ ਦੇ (ਹਿਰਦਿਆਂ) ਅੰਦਰ (ਅਤੇ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਜਿਵੇ) ਗੂੰਰੀ 
(ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਬੜਾ ਸੁਆਦਲਾ ਮਿੱਠਾ ਰੱਸ ਛਕਿਆ ਹੋਵੇ (ਜੇ ਉਸ ਤੋਂ) ਪੁਛੀਏ ਤਾਂ (ਉਸ ਤੋਂ) ਦਸਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਬੇਢੀ ਦਾ ਰਸ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੩। 

(ਹੈ ਭੈਣ ! ਉਸ) ਬੇਢੀ ਦੇ (ਕੁਝ) ਗੁਣ ਸੁਣ ਲੈ । (ਉਸ ਨੇ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ (ਪੁਲ) ਬੰਨ੍ਹਿਆ 
ਊ ੭ਤੇ ਪੂ ਨੰ (ਅਟਲ ਪੱਂਦਟੀ ਦੇ ਕੇ) ਥਾਪ ਦਿੱਤਾ । ਮਾਲਕ (ਹਰੀ ਨੇ ਲੰਕਾ ਤੋ) ਸੀਤਾ ਮੋੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦੀ 
6 (ਅਤੇ) ਲੰਕਾ ਭਭੀਖਣ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ (ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਮਾਲਕੀਅਤ ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ) 1੪।੨। 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਬਾਦ ਗਾ ਦੇ ਐਂ ਸਾਹਾਂ ਗਣ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ । ਬਣਾਉਟੀ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦੀ ਥਾਂ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ' ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਛਪਰੀ 
ਬਣਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਹਾਣੀ ਦਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਜਿਕਰ ਹੈ:- 

ਗਾਇ ਮੁਈ ਜੀਵਾਲੀਓਨ ਨਾਮਦੇਉ ਦਾ ਛਪਰ ਛਾਯਾ ॥ [ਵਾਰ ੧੦-੧੧ 

ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧੀਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਉਤੇ 
ਭਗਤੀ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚੇਹਰਿਆਂ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੀ 
ਲਾਲੀ ਦੀ ਕੋਈ ਤਾਅਬ ਨਹੀਂ ਝਲ ਸਕਦਾ ਤਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਵਿਸਮਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 'ਛਪਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਛਪਰੀ, 'ਲੰਕ ਭਭੀਖਣ' ਦੇ ਅੰਤਸ਼ ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਲੰਕਾ ਅਤੇ 
ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਰੂਪੀ ਭਭੀਖਣ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਕਈ ਅਨਜਾਣ 'ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ਸੀਅ ਬਹੋਰੀ ਲੰਕ ਭਭੀਖਣ ਆਪਿਓ ਹੋ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਸਮਝਣ ਵਿੱਚ ਟਪਲਾ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਥੇ 'ਸੁਆਮੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਹੈ, ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨਹੀਂ । 
ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵਜ ਨੇ 'ਧ੍ਰ ਭਗਤ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ । ਸੋ, ਇਥੇ ਸ੍ਰੀਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ ਜਾਂ ਈਸ਼ਵਰ ਕਹਿਣ ਦਾ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ 
ਕੋਈ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਸਲ ਰਾਮ ਦਾ ਰੂਪ 'ਸਭ ਅੰਤਰਿ ਸਭ ਠਾਂਈ ਹੋ ਕਹਿ ਕੇ 
ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ । 

ਸੋਰਠਿ, ਘਰੁ ੩ ॥ ਅਣਮੜਿਆ ਮੰਦਲੁ ਬਾਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਵਣ, ਘਨਹਰੁ 
ਗਾਜੈ ॥ ਬਾਦਲ ਬਿਨੁ. ਬਰਖਾ ਹੋਈ ॥ ਜਉ ਤਤੁਬਿਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਮੋ ਕਉ 
ਮਿਲਿਓ, ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ ਜਿਹ ਮਿਲਿਐ, ਦੇਹ ਸੁਦੇਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਿਲਿ 
ਪਾਰਸ, ਕੰਚਨੁ ਹੋਇਆ ॥। ਮੁਖ ਮਨਸਾ, ਰਤਨੁ ਪਰੋਇਆ ॥ ਨਿਜ ਭਾਉ ਭਇਆ, 
ਭ੍ਰਮੁ ਭਾਗਾ ।। ਗੁਰ ਪੂਛੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਗਾ ॥੨।। ਜਲ ਭੀਤਰਿ ਕੁੰਭ ਸਮਾਨਿਆ ॥ 
ਸਭ ਰਾਮੁ ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥। ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥। ਜਨ ਨਾਮੈ, ਤਤੁ 
ਪਛਾਨਿਆ ॥੩॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਣਮੜਿਆ-ਅਨ ਮੜ੍ਹਿਆ (ਖਲ ਨਾਲ) ਮੜ੍ਹੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਮੰਦਲੂ-ਢੋਲ । 
ਘਨਹਰ-ਬਦਲ । ਸਨੇਹੀ-ਪਿਆਰਾ । ਜਿਹ ਮਿਲਿਐ-ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਸੁਦੇਹੀ-ਸੋਹਣੀ ਦੇਹੀ 
ਬਣਾਈ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ । ਮਨਸਾ-ਖ਼ਿਆਲ ਵਿੱਚ । ਰਤਨੁ-(ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ) ਰਤਨ । ਨਿਜ ਡਾਉ-ਆਪਣਿਆਂ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ । ਪਤੀਆਗਾਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਤਸੱਲੀ ਹੋਊ 
ਗਈ ਹੈ । ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਕੁੰਭ-ਘੜਾ (ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ) । ਸਭ-ਸਭ (ਪਾਸੇ) । ਗੁਰ ਚੇਲੇ-ਗੁਰੂ ਤੇ _€ 
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ਭਉ ਹਲ ਦਾ । ਮਾਨਿਆ ਨਿਯਰਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ । 
" ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ) 6 
ਉ ਢੋਲ ਵਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਵਨ (ਮਹੀਨੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੀ ਬਦਲ ਗਰਜਦਾ ਹੈ । ਬਿਨਾਂ ਬਦਲ ਤੋਂ ਬਾਰਸ਼ | 


$ ਹੂੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜੇ ਕੋਈ (ਜਗਿਆਸੂ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ ।੧ " 


ਉਹ ਭਈ )) ਸੋਨੂੰ ਧਿਆਰਾ ਰਮ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਮਰੀ) ਦੇਹੀ 
€ਚ਼ੱਗੀ (ਸੁੰਦਰ) ਦੇਹੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। " 
(ਮੇਰਾ ਸਗੌਰ ਹਰੀ) ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਫੋਹ ਕੇ ਸੋਨਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ (ਮਰ) ਮੂੰਹ (ਮਤੇ) ਖ਼ਿਆਲ | 


9 ਵਿੱਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਪਰੋਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । (ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਨਾਲ) ਆਪਣਿਆਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ " 

ਅਤੇ ਸਭ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ 

€ਪਤੀਜ ਰਿਆ ਹੈ ।੨। 

ਭਾਈ! ਜਿਵੇ) ਪਾਣ ਦੇ ਵਿੱਚ (ਪਾਣੀ ਦ) ਘੜਾ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਖਰਾਪਨ' 

6 ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਮੈ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਰਾਮ ਨੂੰ (ਭਰਪੂਰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਚੇਲੇ ਦਾ ਗੁਰੂ ਉਤੇ 6 

| ਨਿਸਚਾ (ਭਰੋਸਾ ਬਝ) ਗਿਆ ਹੈ। (ੈ) ਦਾਸਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਤਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੩(੩ [ 
$ 


€ ਵਜ 


ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਦੀ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । 
ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 
ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੂ ਨਾਹੀ, ਅਬ ਤੂਹੀ ਮੈ 
ਨਾਹੀ ॥ ਅਨਲ ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਲਹਰਿ ਮਇ ਓਦਧਿ, ਜਲ ਕੇਵਲ ਜਲ ਮਾਂਹੀ ।੧॥ 
੧੯ ਮਾਧਵੇ ! ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਭ੍ਰਮੁ ਐਸਾ ॥। ਜੈਸਾ ਮਾਨੀਐ, ਹੋਇ ਨ ਤੈਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। 
ਤਨ ਤਮ ਤੀ 
੯ 


0੩੦ # ਪਜਲਨ % ਜਤਨ $ ਅਉਜਰ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ) $ ਪਤਰ 


ਬਿਛੁਰਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸੋ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੨॥ ਰਾਜ ਭੁਇਅੰਗ ਪ੍ਰਸੰਗ ਜੈਸੇ 
ਹਹਿ, ਅਬ ਕਛੁ ਮਰਮੁ ਜਨਾਇਆ ॥ ਅਨਿਕ ਕਟਕ ਜੈਸੇ ਭੂਲਿ ਪਰੇ, ਅਥ ਕਹਤੇ 
ਹਰ ਕਹਨੁ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ ਸਰਬੇ ਏਕੁ ਅਨੇਕੈ ਸੁਆਮੀ, ਸਭ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸੋਈ ॥ 
॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਹਾਥ ਪੈ ਨੇਰੈ, ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ ॥੪॥੧। 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਹਿੰ । ਫੁਟਕਲ : 'ਭੋਰਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਭੁਗਵੈ' ਹੈ । 
ਆਂ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਗਨ ਹੋਂ ਪਾ 


€ਜ੩੭ % ਪਜਰਨ ਜਲ % ਵਜਤਨ 6 ਅਜ $ ਪਜਰਨ 6 ਪਤਜਨ $ 


$ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਹਮ-ਅਸੀਂ, ਆਪਾ ਭਾਵ । ਅਨਲ-ਹਵਾ । ਅਗਮ-ਬੇਅੰਤ । ਲਹਰਿ ਮਇ- 
ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ । ਓਦਧਿ-ਸਮੁੰਦਰ । ਨਰਪਤਿ-ਰਾਜਾ । ਸਿੰਘਾਸਨਿ-(ਰਾਜ) ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ ।_ਝ 
ਭਿਖਾਰੀ-ਮੰਗਤਾ । ਅਛਤੁ ਰਾਜ-ਰਾਜ ਹੁੰਦਿਆਂ । ਗਤਿ-ਦਸ਼ਾ, ਹਾਲਤ । ਰਾਜ-ਰਜੂ, ਰਸੀ । ਭੁਇਅੰਗ- 
ਸੱਪ । ਪ੍ਰਸੰਗ-ਵਾਰਤਾ । ਹਹਿ-ਹਨ । ਮਰਮੁ-ਭੇਦ । ਜਨਾਇਆ-ਸਮਝਾਇਆ । ਕਟਕ-ਕੜੇ । ਭੋਗਵੈ- € 
ਸਿ ॥ 
ਅਰਬ : (ਹੈ ਮਾਧਵ) ਜਦੋਂ ਅਸ ਹਦ ਸਾਂ ਵ ਜਦੋ ਮਰ ਅੰਦਰ ਹਉਮ ਸੀ ਤਦ ਤੂੰ ੪ 
ਮਰੇ ਅਦਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵਸਦਾ), ਰੁਣ ਤੂੰ ਹੀ (ਤੂੰ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ), ਸੇ ਮੈ (ਮ) ਨਹੀਂ (ਰਹੀ ਭਾਵ ਮੈਂ ਮੁੱਕ 
ਗਈ ਹੈ) । । (ਹੁਣ ਇਕ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ) । ਬੇਅੰਤ ਹਵਾ ਦੇ (ਚਲਣ ਨਾਲ) ਜਿਸ € 
ਤਰਾਂ ਸਪੰਦਰ ਵਿੱਚ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਕੇਵਲ ਪਾਣੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਣੀ (ਹ ਹੁੰਦੀਆਂ ਊਊ 
ਹਨ ਭਾਵ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਫੁਰਕ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ) ।੧। € 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਕੀ ਕਹੀਏ, ਭਰਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਅਸੀ) ਮੰਨੀਏ, ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਊਊ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। € 
(ਪਿਰਮਾਣ, ਜਿਵੇਂ) ਇਕ ਰਾਜਾ ਆਪਣੇ ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ ਸੌ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੁਪਨੇ ਵਿੱਚ ਭਊ 
ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਜਾਏ । (ਤਿਵੇਂ) ਰਾਜ ਦੇ ਹੋਂਦੇ ਸੰਦੇ ਵਿਛੁੜ ਕੇ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਦੁੱਖ ਪਾਇਆ (ਹੋਵੇ), ਓਹ ੯ 
ਹਾਲਤ ਸਾਡੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੨। | 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੀ ਨੂ (ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ) ਸੱਪ ਸਮਝਣ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹਨ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ੬ 
ਵਿ ਤਰ ਹਿਰਨ 
(ਸ਼ਾਇਦ ਸੋਨਾ ਭੀ ਅੱਡ ਅੱਡ ਹੈ ਪਰ) ਹੁਣ (ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਵਖਰਾ-ਪਨ) ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੩। [ 
੯ 
€ 
੯ 
੯ 
੯ 
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(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਏਕ ਸੁਆਮੀ, ਅਨੇਕ (ਰੂਪ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਸ੍ਭ 
ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ (ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੁਆਮੀ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਭਗਤ ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ (ਓਹ ਹਰੀ) ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨੇੜੇ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਜੋ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ 
ਹੋਈ (ਜਾਵੇ, ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀ ਹੈ) ੪੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਹਉਮੈ ਤੇ ਭਰਮ 
ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਰੂਪ ਸਾਨੂੰ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । 'ਹਉਮੈ' ਬਾਰੇ ਕੀਤੀ 
ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵੇਖੋ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਪੋਥੀ ਛੇਵੀਂ । 

ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ, ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਨਿ ਤੁਮ ਬਾਧੇ । ਅਪਨੇ ਛੁਟਨ ਕੋ 
ਉ "ਤਨ ਕਰਹ, ਹਮ ਛੂਟੇ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ ਮਾਧਵੇ ! ਜਾਨਤ ਹਹੁ ਜੈਸੀ ਤੈਸੀ ॥ 
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ਅਬ ਕਹਾ ਕਰਹੁਗੈ ਐਸੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੀਨੁ ਪਕਰਿ ਫਾਂਕਿਓ ਅਰੁ ਕਾਟਿਓ, ਰਾਂਧਿ 
ਕੀਓ ਬਹੁ ਬਾਨੀ ॥ ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ, ਤਊ ਨ ਬਿਸਰਿਓ ਪਾਨੀ ॥ ੨ ॥ 
ਆਪਨ ਬਾਧੈ ਨਾਹੀ ਕਿਸੀ ਕੋ. ਭਾਵਨ ਕੋ ਹਰਿ ਰਾਜਾ ॥ ਮੋਹ ਪਟਲ ਸਭੁ ਜਗੜੁ 
ਬਿਆਪਿਓ, ਭਗਤ ਨਹੀ ਸੰਤਾਪਾ ॥ ੩ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤਿ ਇਕ ਬਾਢੀ, 
ਅਬ ਇਹ ਕਾ ਸਿਉ ਕਹੀਐ ॥ ਜਾ ਕਾਰਨਿ ਹਮ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ, ਸੋ ਦੁਖੁ ਅਜਹੂ 
ਸਹੀਐ ॥ ੪ ॥ ੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਧੇ-ਬੈਂਝੇ ਹੋਏ ਹਾਂ । ਬਧਨਿ-ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ । ਬਾਧੇ-ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਾਨਤ 
ਹਹੁ-ਜਾਣਦੇ ਹੋ । ਜੈਸੀ ਤੈਸੀ-ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਪ੍ਰੀਤ) ਹੈ । ਅਬ-ਹੁਣ । ਕਹਾ-ਕੀ । ਐਸੀ-ਐਸੀ ਵੈਸੀ 
(ਗੱਲ) । ਮੀਨੁ-ਮਂਛੀ । ਪਕਰਿ-ਪਕੜ ਕੇ । ਫਾਂਕਿਓ-ਫਾੜੀ ਕੀਤੀ । ਰਾਧਿ ਕੀਓ-ਰਿੰਨ੍ਹ ਲਈ । ਬਹੁ 
ਬਾਨੀ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ-ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਕਰਕੇ । ਆਪਨ ਬਾਪੈ-ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦਾ। 
ਭਾਵਨ ਕੋ-ਭਾਵਨੀ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ। ਹਰਿ ਰਾਜਾ-ਹਰੀ (ਰਾਜਾ)। ਮੋਹ ਪਟਲ-ਮੋਹ ਦਾ ਪੜਦਾ । ਬਿਆਪਿਓ- 
ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਹੀ ਸੰਤਾਪਾ-ਨਹੀਂ ਸਤਾਉਂਦਾ । ਬਾਢੀ-ਵਧ ਗਈ ਹੈ । ਕਾ ਸਿਉ-ਕਿਸ ਨਾਲ । 
ਜਾ ਕਾਰਨਿ-ਜਿਸ (ਮੋਹ) ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ । ਅਜਹੂ-ਹੁਣ ਤੱਕ । ਸਹੀਐ-ਸਹਾਰ ਰਹੇ ਹਾਂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਹਰੀ !) ਜੇ ਅਸੀਂ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿੱਚ ਬੱਧੇ ਹਾਂ (ਤਾਂ) ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਅਸਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ 
ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਤੁਸੀਂ (ਸਾਥੋਂ) ਆਪਣੇ ਛੁਟਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰੋ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਸਿਮਰ ਕੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਗਏ ਹਾਂ ।੧। 

ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਹੈ । ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਐਸੀ ਫੈਸੀ 
ਗਲ (ਸਾਡੇ ਨਾਲ) ਕੀ ਕਰੋਗੇ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਜਿਵੇ) ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ (ਉਸ ਦੀਆਂ) ਫਾੜੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਟਿਆ 
ਗਿਆ, ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਓਹ ਮੱਛੀ) ਰਿੰਨ੍ਹੀ ਗਈ । (ਫਿਰ ਉਹ) ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ ਖਾ ਲਈ 
ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਾ (ਪਿਆਰ) ਨਾ ਭੁੱਲਿਆ (ਭਾਵ ਜੋ ਮੱਛੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਦੀ 
ਪਿਆਸ ਲਗਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ) ।੨। 

(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦਾ (ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ) ਨਹੀਂ ਉਹ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰੇਮ (ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਮੋਹ ਦਾ ਪੜਦਾ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਮੋਹ) 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਤਾਉਂਦਾ ।੩। 

ਭਿਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਹਰੀ !) ਇਕ (ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ) ਵਧ ਗਈ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਦੁੱਖ) ਕਿਸ ਅਗੇ ਦਸੀਏ ? ਜਿਸ (ਮੋਹ ਤੋਂ) ਬਚਣ ਲਈ ਅਸਾਂ ਤੈਨੂੰ 
ਸਿਮਰਿਆ ਸੀ (ਕੀ) ਉਹ ਦੁੱਖ ਹੁਣ ਭੀ ਸਹਾਰਦੇ ਰਹੀਏ? (ਸਾਡੇ ਲਈ ਹੁਣ ਇਹ ਦੁੱਖ ਸਹਿਣਾ 
| ਅਸੰਭਵ ਹੈ) ।੪।੨। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਾ ਕਾਰਨਿ ਹਮ ਤੁਮ ਆਰਾਧੇ, ਸੋ ਦੁਖੁ ਅਜਰੂ ਸਹੀਐ ॥। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧- ਜਿਸ ਦੁਖ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਅਸਾਂ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕੀ ਉਹ ਦੁਖ (ਮੋਹ ਦਾ ਦੁਖ) ਅਜੇ ਭੀ 
ਸਹਾਰਨਾ ਪਏਗਾ ?। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੨- ਜਿਸ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸਾਂ, ਉਸ ਮੋਹ ਦਾ ਦੁੱਖ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਤੱਕ 
ਸਹਾਰਨਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਮੋਹ ਦਾ ਤਾਂ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਗਿਆ) । [ਦਰਪਣ 

੩- ਜਿਸ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਲਈ ਅਸਾਂ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਅਰਾਧਿਆ ਸੀ ਉਹ ਦੁੱਖ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤਕ ਭੀ ਸਹੀਦਾ ਪਿਆ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚ ਲਿਵਲੀਣ ਰਹਣ ਖ਼ਾਤਰ ਤੇਰੇ ਭਜਨ ਨੂੰ ਜੁਟੇ ਸਾਂ, 
ਬੰਧਨ ਤਾਂ ਨਿਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ ਕਿੰਤੂ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਛੋੜਾ ਅਜ ਤੱਕ ਭੀ ਰਜ ਕੇ ਤੇਰੇ ਵਿੱਚ ਲਿਵਲੀਣ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ । [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਣ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਕਰ ਰਹੇ 
ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਲਾਡ ਨਾਲ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ - 'ਮਾਧਵੇ, ਜਾਨਤ ਹਹੁ ਜੈਸੀ ਤੈਸੀ ॥ ਅਬ 
ਕਹਾ ਕਹਹੁਗੇ ਐਸੀ' ਭਾਵ ਮੈਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਅਖੋਂ ਪਰੋਖੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਮੋਹ 
ਰੂਪ ਦੁਖ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਅਰਾਧਿਆ ਸੀ ਤੇਰਾ ਚਿੰਤਨ ਕੀਤਾ ਸੀ. ਉਹ ਮੋਹ ਦਾ ਬੰਧਨ 
ਹੁਣ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ । ਪਰ ਕੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਦੁਖ ਹੁਣ ਤੱਕ ਸਹਾਰਦੇ 
ਰਹੀਏ? ਸਾਥੋਂ ਹੁਣ ਇਹ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਿਆ ਜਾਦਾ । ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ 
ਕਰ ਲਵੋ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਿਰਥਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੈ ਕਿਸੇ ਅਨੂਠੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ 
ਰਖੀ ਹੈ । ਮੱਛੀ ਦੇ ਰੂਪਕ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਮੱਛੀ ਵਰਗੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਵਿਣੁ ਪਾਣੀਐ, ਰਹੈ ਨ ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ ॥ 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸੰਤੁ ਨ ਜੀਵਈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ ਪੰਨਾ ੧੫੮ 
ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਪੁੰਨ ਫਲ ਪਾਇਓ, ਬਿਰਥ ਜਾਤ ਅਬਿਬੇਕੇਂ ॥ ਰਾਜੇ ਇੰਦ 
ਸਮਸਰਿ ਗ੍ਰਿਹ ਆਸਨ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ, ਕਰਹੁ ਕਿਹ ਲੇਧੈ ॥੧॥ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ 
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& 
ਉ ਰਜਾ ਰਮ ਕੋ ਰਸ ॥ ਜਿਹ ਰਸ. ਅਨਰਸ ਬੀਸਰਿ ਜਾਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾਨਿ ॥ 
ਅਜਾਨ ਭਏ ਹਮ ਬਾਵਰ, ਸੋਚ ਅਸੋਚ ਦਿਵਸ ਜਾਹੀ ॥ ਇੰਦਰੀ ਸਬਲ, ਨਿਬਲ ਲੇ 
ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ, ਪਰਮਾਰਥ ਪਰਵੇਸ ਨਹੀ ।੨॥ ਕਹੀਅਤ ਆਨ, ਅਚਰੀਅਤ ਅਨ [1 
ਕਛੁ, ਸਮਝ ਨ ਪਰੈ ਅਪਰ ਮਾਇਆ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ, ਉ 
ਪਰਹਰਿ ਕੋਪ, ਕਰਹੁ ਜੀਅ ਦਇਆ ।।੩॥੩॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਲਭ-ਔਖਾ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ । ਪੁਨ-ਸ਼ਭੁ ਕਰਮ । ਅਬਿਬੇਕੈ-ਵਿਚਾਰ ਹੀਣ ਹੋਣ | 
ਕਾਰਨ । ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਕਿਹ ਲੇਧੈ-ਕਿਸ ਕੰਮ ਆਏ?। ਜਿਹ ਰਸ-ਜਿਸ ਰਸ ਦੇ ਨਾਲ । ਅਨਰਸ- 4 
ਹੋਰ ਰਸ । ਜਾਹੀ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਨਿ-ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ । ਅੰਜਾਨ-ਅੰਵਾਣ । ਬਾਵਰ-ਪਾਜ਼ਲ । ਸੋਚ ਅਸੋਚ- 
ਚੰਗੀਆਂ ਮੰਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਵਿੱਚ । ਦਿਵਸ-(ਜੀਵਨ ਦੇ) ਦਿਨ । ਜਾਹੀ-ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਬਲ-ਬਲ | 
ਸਹਿਤ । ਨਿਬਲ-ਨਿਰਬਲ, ਕਮਜ਼ੋਰ । ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ-ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ । ਪਰਮਾਰਥ-ਆਤਮ ਣ 
ਵਿਦਿਆ । ਪਰਵੇਸ-ਦਾਖਲ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਅਚਰੀਅਤ-ਕਮਾਈਦਾ ਹੈ । ਅਨ ਕਛੁ-ਹੋਰ ਕੁਝ । ਅਪਰ [ 
ਮਾਇਆ-ਬਲਵਾਨ ਮਾਇਆ । ਪਰਹਰਿ-ਫ਼ੱਡ ਕੇ । ਕੋਪ-ਗੁੱਸਾ । ਵੇ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਕਰਕੇ ਇਹ ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖਾ) | 
ਜਨਮ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਪਰ)ਵੀਚਾਰਹੀਣ ਹੋਣ ਕਾਰਨ (ਇਹ)ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇੰਦਰ ਰਾਜੇ ਵਰਰੀ ਵ 
ਮਹਿਲ ਅਤੇ ਤਖ਼ਤ ਭੀ ਹੋਣ ਪਰ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦਸੋ, ਅਜਿਹੇ ਮਹਿਲ ਕਿਸ ਕੰਮ? ।੧। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ (ਦੇ ਨਾਮ) ਦਾ (ਉਹ) ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਜਿਸ ਸੁਆਦ ਲੂੰ 
ਨਾਲ ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਸੁਆਦ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧ਰਹਾਉ। | 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਸੀਂ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ (ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਤੋਂ) ਬੇ-ਸਮਝ ਅਤੇ ਪਾਗ਼ਲ ਹੋ ਰਏ 6 
ਹਨ ਚੰਗੀਆਂ ਮੱਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਵਿੱਚ (ਸਾੜੇ ਜੀਵਨ ਦੇ) ਦਿਨ (ਗੁਜਰੀ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਅਸੀਂ ਵਿਸੇ ਊ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀਆਂ) ਇੰਦਰੀਆਂ ਕਰਕੇ ਬਲਵਾਨ ਹਾਂ (ਪਰ) ਵਿਚਾਰ-ਬੁਧੀ ਕਰਕੇ ਕਮਜੋਰ ਹਾਂ (ਇਸ € 
ਲਈ ਸਾਡੀ ਬੁਧੀ) ਪਰਮਾਰਥ (ਭਾਵ ਸੱਚੀ ਆਤਮ ਵਿਦਿਆ) ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ।੨। ॥ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕੁਝ ਹਾਂ ਅਤੇ ਕਰਦੇ ਕੁਝ ਹਾਂ (ਅਰਿਆਨਤਾ ਕਰਕੈ ਤੇਰੀ) _$ 
ਬੇਅੰਤ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ। (ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਉਦਾਸ-ਮਤਿ || 
ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹਾਂ (ਪਰ ਨਿਰਾਸ਼ ਹਾਂ, ਤੁਸੀ) ਗੁੱਸਾ ਛੱਡ ਕੇ (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ ।੩।੩। _# 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਵਰਗੀ ਮਹਲ, ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ ਹੋਰ ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ 6 
ਅਜਿਹੇ ਸਰੇ ਸੁਖ ਕਿਸੈ ਲਖ ਵਿੱਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸਰ ਰਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਮ ਦਾ ਰਸ ਉਤਮ ਹੈ: ਊ 
ਅਵਰਿ ਸਾਦ ਚਖਿ ਸਗਲੇ ਦੇਖੇ, ਮਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ।[ਪੰਨਾ ੧੦੦ | 
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ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ 
ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਝ 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸੁਰਤਰ ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਕਾਮਧੇਨੁ ਬਸਿ ਜਾ ਕੇ । ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ $ 
ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ. ਨਵਨਿਧਿ ਕਰਤਲ ਤਾ ਕੇ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨ ਜਪਹਿ ਊ 
ਰਸਨਾ । ਅਵਰ ਸਭ ਤਿਆਗਿ ਬਚਨ ਰਚਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ 
ਪੁਰਾਨ ਬੇਦ ਬਿਧਿ, ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਂਹੀ ॥ ਬਿਆਸ ਬਿਚਾਰਿ ਕਹਿਓ ਪਰਮਾਰਥੁ, 
ਰਾਮਨਾਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ ॥੨॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ, ਫੁਨਿ, ਬਡੇ ਭਾਗਿ $ 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਰਿਦੈ ਧਰਿ,ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਪਹਿੰ. ਮਾਹੀਂ , ਨਾਹੀਂ । ੪ 
ਨੋਟ: ਇਹੋ ਸਬਦ ਥੋੜੇ ਹਰਿ ਤਾ ਰਿ 
੧੧੦੬ ਉਪਰ ਦਰਜ ਹੈ, ਇਹ ਭੇਦ ਸਾਇਦ ਰਾਗ ਦੇ ਪਖੋਂ ਹੀ ਹੋਣ । ਤਾ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਰ ਤਰ-ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੁਰਗ 1 

-ਮਨ ਚਿਤਵਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਣੀ । ਕਾਧੇਨ-ਸਵਰਗ ਦੀ ਗਊ ਜੋ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਹੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਸਿ ਜਾ ਕੇ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ-ਧਰਮ,ਅਰਥ,ਕਾਮ. ਮੋਖ । $ 
ਅਸਟ ਦਸਾਂ ਸਿਧਿ-ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ । ਨਵਨਿਧਿ:ੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਪਿਛੇ ਵਰਦਾ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ) । ਕੁਬੋਰ 
ਦੇਵਤੇ ਦੋ ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਕਰਤਲ-ਹਥੀ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ। ਬਚਨ ਰਚਨਾ-ਬਣਾਉਟੀ ਗਲਾਂ । ਨਾਨਾ ਹਾ 
ਖਿਆਨ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਆਖਯਾਨਾ ਦੇ (ਪ੍ਰਸੰਗ) । ਪੁਰਾਨ -੧੮ ਪੁਰਾਣ । ਬੇਦ ਬਿਧਿ-ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਵਿਧੀ ॥ 
ਦਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ, ਉਪਨਿਸੁਦ ਆਦਿ। ਚਉਤੀਸ-ਅਖਰ ਮਾਹੀ-ਚਉਂਤੀ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ_ 
(ਲਿਖੇ) ਹਨ । ਬਿਆਸ-ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਖੋਜੀ । ਪਰਮਾਰਥੁ-ਮਹਾਂ ਤੱਤ । ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ-ਬਿਨਾ ॥ 
ਹਠ ਤੋਂ, ਸੁਭਾਵਿਕ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ) । ਉਪਾਧਿ ਰਹਿਤ-ਝਗੜਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ । 5 
ਭਾਗੀ-ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨ ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ € 
ਵਾਲਾ ਸ਼ਰਗ ਦਾ ਰੁਖ, ਚਿਤਵਨਾ ਪੂਰਨ ਵਾਲੀ ਮਣੀ, ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਰ ਦੀ ਗਊ. 
ਪਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਅਨਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ, ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਉਸ ਦੇ ਹਥ ਦੀ ਤਲੀ ੪ 
ਉਤੇ ਹਨ ।੧। [ 
€ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਬਣਾਵਟੀ ਗੱਲਾਂ ਛਡ ਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਉਸ) ੬ 
। 
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ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ? ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਖਿਆਨ ਜੋ ਬਚਨ-ਰਚਨਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ, ਵੇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਦਸੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਬਿਧੀਆਂ (ਜੋ) ੩੪ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। ਬੇਦ (ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਖੋਜੀ) ਬਿਆਸ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਮਹਾਂ 
ਤੱਤ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ) ਨਹੀਂ ਹੈ ।੨। 

(ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਸਹਜ 
ਸੁਭਾਵਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਝਰੜੇ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


| ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 


€ 
€ 


ਦ 


€ 


€ ਲਨ ੭ ਪਤਰ < ਅਜਰ % ੦ # ਪਜਤਨ < ਜਲ 


ਡਰ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩।੪। 

ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ, ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਬਣਾਵਟੀ ਰਚਨਾਵਾਂ 
ਜਾਂ ਗਲਾਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ । ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਜਉ ਤੁਮ ਗਿਰਿਵਰ, ਤਉ ਹਮ ਮੋਰਾ ॥ ਜਉ ਤੁਮ ਚੰਦ, ਤਉ ਹਮ ਭਏ ਹੈ 
ਚਕੋਰਾ ।।੧।। ਮਾਧਵੇ, ਤੁਮਨ ਤੋਰਹੁ, ਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤੋਰਹਿ ॥ ਤੁਮ ਸਿਉਂ ਤੋਰਿ, 
ਕਵਨ ਸਿਉ ਜੋਰਹਿ ।॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਉ ਤੁਮ ਦੀਵਰਾ, ਤਉ ਹਮ ਬਾਤੀ ॥ ਜਉ 
ਤੁਮ ਤੀਰਥ, ਤਉ ਹਮ ਜਾਤੀ ॥੨॥ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਹਮ ਤੁਮ ਸਿਉ ਜੋਰੀ ॥ ਤੁਮ 
ਸਿਉ ਜੋਰਿ, ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਤੋਰੀ ॥੩॥ ਜਹ ਜਹ ਜਾਉ. ਤਹਾ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥। ਤੁਮ ਸੋ 
ਠਾਕੁਰੁ ਅਉਰੁ ਨ ਦੇਵਾ ॥੪॥ ਤੁਮਰੇ ਭਜਨ ਕਟਹਿ ਜਮ ਫਾਂਸਾ । ਭਗਤਿ ਹੇਤ 
ਗਾਵੈ ਰਵਿਦਾਸਾ ।॥੫॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਾਹਿਤ : ਹੈਂ, ਤੋਰਹਿੰ, ਨਹੀਂ , ਸਿਉਂ , ਜੋਰਹਿਂ, ਜਾਉਂ , ਤਹਾਂ, ਕਟਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਿਰਿਵਰ-ਸੇਹਣਾ ਪਹਾੜ । ਮੋਰਾ-ਮੋਰ । ਤੁਮਨ-ਤਸੀਂ । ਤੋਰ-ਤੋੜ ਦਿਉ । ਨਹੀਂ 
ਤੋਰਹਿ-ਨਹੀਂ ਤੋੜਾਂਗੇ। ਤੋਰਿ-ਤੋੜ ਕੇ। ਜੋਰਹਿ-ਜੋੜਾਂਗੇ । ਦੀਵਰਾ-ਛੋਟਾ ਦੀਵਾ ।ਬਾਤੀ-ਵੇਂਟੀ। ਜਾਤੀ-ਜਾਤ੍ਰੀ 
ਜਹ ਜਹ ਜਾਉਜਿੱਥੇ ਜਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਤਹਾ-ਉਥੇ । ਤੁਮ ਸੋ-ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ । ਦੇਵਾ-ਪੂਜਣ ਯੋਗ । ਕਟਹਿ 
ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਭਗਤਿ ਹੇਤ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਖਾਤਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਾਧੋ !) ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸੋਹਣਾ ਪਹਾੜ ਹੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਮੋਰ ਹਾਂ (ਪਹਾੜ ਉਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀਆਂ 
ਪੈਲਾਂ ਪਾਵਾਂਗਾ) । ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਚੰਦ ਹੋ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਚਕੋਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ।੧। 

ਹੇ ਮਾਧੋ ! (ਜੇ) ਤੁਸੀਂ (ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋੜ) ਦਿਉ ਤਾਂ ਵੀ ਅਸੀਂ (ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ 


€॥> ੪ ਵਜਨ ੪ ਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ 000 € ਵਜ॥ ੪ €ਲਤ ੪ 080 € 88 


% ਪਜਰਨ ਨ ਅਜਲਨ ੭ ਅਜਜ੭ ੭ ਨਜਰ 6 ਅਨਤ % ਅਨਤ < ਜਤਨ % ਜਤ < ਪਜਤਣ < ਜਤਨ $ ਰਜ) $ ਪਜਤਤ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਤ € ਅਸਤ 


% ਪਜਜਨ % ਪਜਰਨ $ ਪਸਰ % ਅਰਜਨ $ ਪਰ ਅਜ ਲਤ < ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ ਅਸਤ % ਪਤਨ $ ਅਜ) ਪਰਸਨ) $ ਅਜਤਤ $ ਪਲ $ 
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ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਨਹੀਂ ਤੋੜਾਂਰ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲੋਂ (ਪ੍ਰੀਤ) ਤੋੜ ਕੇ (ਹੋਰ ਕਿਸ ਨਾਲ ਜੋੜਾਰਨ ਚ 
(ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ) ।੧। ਰਹਾਉ। 
0 
ਤਾਂ ਅਸੀਂ (ਉਥੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਜਾਤ੍ਰੀ ਹਾਂ ।੨। 
(ਹੈ ਮਾਧੋ !) ਅਸਾਂ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹੋਰ 
ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋਂ) ਤੋੜ ਲਈ ਹੈ ।੩। 
(ਹੇ ਮਾਧੋ ! ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਦਾ ਹਾਂ) (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੁਹਾਡੇ ] 
ਵਰਗਾ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) ।੪। 


& 


ਤੇਰਾ ਭਜਨ (ਕਰਦਿਆਂ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਫਾਹੇ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ ਦੀ (ਪ੍ਰੀਤਿ) ਲੈਣ ॥ 
ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਰਵਿਦਾਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੫।੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਾਧਵੇ! ਤੁਮਨ ਤੋਰਹੁ, ਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤੋਰਹਿ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧, _ ਹੇ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਜੇਕਰ ਮੈਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੋ ਆਪ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੇ ਕਨ ਕਾਮਣੀ ਆਦਿਕੋ ਮੈਂ ਲਗਾਇ 
ਕੇ ਤੋੜ ਦੇਵੋ । ਤਬ ਹਮ ਨਹੀਂ ਤੋਰਹਿ, ਮੈਂ ਆਪ ਕਬੀ ਨਹੀਂ ਤੋੜਨਾਂ ਚਾਹੂੰ । [ਨਰੋਤਮ 
੨. _ ਹੈ ਮਾਧਵ ਤੁਮ ਮੈਰੇ ਸਾਥ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋੜ ਤੋ ਤੋੜੋ ਪਰੰਤੂ ਹਮ ਆਪ ਸੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਬੀ ਨਹੀ ਤੋੜੈਂਗੇ । 


ਫਸ 

੩, __ ਤੁਮਨ-ਤੁਮ । ਹੇ ਮਾਧਵੇ ਤੁਮ ਤੋਰਹੁ ਭੀ ਯਦਪਿ ਪ੍ਰੀਤ ਹਮ ਸੋ. ਤਉ ਭੀ ਹਮ ਨਹੀਂ ਤੋਰਹੱਗੇ। 
ਪ੍ਰਿਯਾ,ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ, ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਭਾਈ ਗਿਆਨੀ ਚੰਦਾ ਸਿੰਘ 

੪. _ ਹੈ ਮਾਧੋ ! ਜੇ ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ) ਪਿਆਰ ਨਾਂਹ ਤੋੜੋਂ , ਤਾਂ ਮੈਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਤੋੜਾਂਗਾ । __[ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਤੁਮਨ' ਪਦ ਯੂ.ਪੀ (ਉਤਰ ਪ੍ਰਦੇਸ਼) ਦੇ ਪੇਂਡੂ ਲੋਕ-ਬੋਲੀ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅਜ ਵੀ 
ਬੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ ਮੇਜਰ ਸੁਰਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਜੋ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਫਾਰਸੀ ਤੇ ਹੋਰ 
ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਚੰਰੈ ਪਾਰਖੂ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਗਿਆਤਾ ਸਨ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ 'ਮਾਧਵੇ ! 
ਤੁਮਨ ਤੋਰਹੁ, ਤਉ ਹਮ ਨਹੀਂ ਤੋਰਹਿ' ਹੀ ਕਰਦੇ ਸਨ ।ਉਹ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਜੇ ਪਾਠ 'ਮਾਧਵੇ ਤੁਮ 
ਨ ਤੋਰਹੁ ਤਉ ਹਮ ਨਹੀ ਤੋਰਹਿ' ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ 'ਹੇ ਮਾਧਵੇ ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ (ਸਾਡੇ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੀਤ) ਤੋੜੋ ਤਾਂ ਪਏ ਤੋੜੋ ਪਰ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ (ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਤੋੜਦੇ , ਇਹ ਪੱਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ 
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ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤੁਮਨ' ਪਦ 'ਤੁਮ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ : 
. ਮਿ ਹਮ ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ ਤੁਮਨ ਛੇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੭੮ 
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ਵੀ ਗੁਨ ਕਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਨ ਥੇ । ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੦ 
ਆ ੩੧ 10660 ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਨ ਭਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੭ 
| ਮੇਜਰ ਜੀ ਦਸਦੇ ਸਨ ਕਿ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ' ਹਮਨ ਤੁਮਨ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ 


€ਅਮ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਖੋਂ 'ਤੁਮਨ' ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖ 
ਊਉ ਵੀਰ ਏਸ ਖਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਦੇ ਹੱਕ ਜਾਂ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਦੇ ਸਕੇ ਤਾਂ ਉਸ ਉਤੇ ਬੜੇ 
€` ਧੀਰਜ ਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਮਾਣਪੁਣੇ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, 
ਮਨ-ਹਠ ਪਰਵਾਣ ਨਹੀਂ ਹੈ :- 
ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ਪਹਿ ਹਾਰਿ ।। 
ਜਬ ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਆਈ, ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੫੨੭ 

'ਤੁਮਨ'ਬੋਲੀ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਭੀ ਹੈ। ਇਸ ਪਖੋਂ 'ਤੁਮਨ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਸਚੀ 
ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਵਿਚ 
ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦੈ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਜਲ ਕੀ ਭੀਤਿ ਪਵਨ ਕਾ ਥੰਭਾ, ਰਕਤ ਬੁੰਦ ਕਾ ਗਾਰਾ ॥ ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ 
ਕੋ ਪਿੰਜਰੁ. ਪੰਖੀ ਬਸੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਨੀ! ਕਿਆ ਮੇਰਾ ਕਿਆ ਤੇਰਾ ।। ਜੈਸੇ, 
ਤਰਵਰ ਪੰਖਿ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਰਾਖਹੁ ਕੰਧ ਉਸਾਰਹੁ ਨੀਵਾਂ ॥ ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ 
ਹਾਥ ਤੇਰੀ ਸੀਵਾਂ ॥੨॥ ਬੰਕੇ ਬਾਲ. ਪਾਗ ਸਿਰ ਡੇਰੀ ।। ਇਹੁ ਤਨੁ ਹੋਇਗੋ ਭਸਮ 
ਕੀ ਢੇਰੀ ॥੩॥ ਊਚੇ ਮੰਦਰ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੪॥ 
ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਮੀਨੀ ਪਾਂਤਿ ਕਮੀਨੀ, ਓਛਾ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਤੁਮ ਸਰਨਾਗਤਿ ਰਾਜਾ 
ਰਾਮਚੰਦ, ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰਾ ॥੫॥੬। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੀਤਿ-ਕੰਧ । ਪਵਨ-ਹਵਾ । ਥੰਭਾ-ਥੰਮ । ਰਕਤ-ਲਹੂ (ਮਾਂ ਦੀ ਰੱਤ) । ਬੁੰਦ- 
(ਪਿਤਾ ਦੇ ਬੀਰਜ ਦੀ) ਬੂੰਦ, ਫੋਹਾਂ। ਪੰਖੀ-(ਜੀਵ) ਪੰਛੀ। ਤਰਵਰ-ਦਰਖਤ (ਉਤੇ) ਪੰਖਿ ਬਸੇਰਾ-ਪੰਖੀ ਦਾ 
ਵਾਸਾ। ਕੰਧ-ਦੀਵਾਰ । ਉਸਾਰਹੁ ਨੀਵਾਂ-ਨੀਹਾਂ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹੋ। ਸੀਵਾ-ਸੀਮਾਂ, ਹੱਦ। ਬੰਕੇ ਬਾਲ-ਬਾਂਕੇ, 
ਸੋਹਣੇ, (ਵਾਲ) ਕੇਸ। ਪਾਗ-ਪਗੜੀ,ਦਸਤਾਰ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਡੇਰੀ-ਟੇਢੀ, ਵਿੰਗੀ । ਭਸਮ-ਸੁਆਹ। 
ਕਮੀਨੀ-ਨੀਵੀਂ । ਪਾਤਿ-ਕੁਲ, ਗੋਤ। ਓਛਾ-ਨੀਵਾਂ। ਸਰਨਾਗਤਿ-ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦ- 
ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ) ਪਾਣੀ ਦੀ ਕੰਧ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਹਵਾ ਦਾ ਥੰਮ (ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ 
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ਹੈ), ਇਸਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦਾ ਲਹੂ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ (ਬੀਰਜ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਦਾ ਗਾਰਾ (ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) | 
ਹਡੀਆਂ ਮਾਸ ਤੇ ਨਾੜੀਆਂ ਦਾ ਮਾਨੋ (ਇਕ) ਪਿੰਜਰਾ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ) ਵਿਚਾਰਾ $ 
(ਜੀਵ ਰੂਪ) ਪੰਛੀ ਵਸਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਕੀ ਮੇਰਾ ਤੇ ਕੀ ਤੇਰਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਥੋੜਾ $ 
ਚਿਰ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਖਤ ਉਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਬਸੇਰਾ (ਆਲ੍ਹਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧। 
ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ ਡੂੰਘੀਆਂ) ਨੀਹਾਂ (ਰਖ ਕੇ ਉਸ ਉਤੇ ਪਕੀਆਂ) ਕੰਧਾਂ ਉਸਾਰਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ) 
ਤੇਰੀ ਸੀਮਾਂ (ਹੱਦ, ਸਾੜਨ ਜਾਂ ਦਬਣ ਲਈ, ਕੇਵਲ) ਸਾਡੇ ਤਿੰਨ ਹਥ (ਦੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ) ਸੋਹਣੇ ਵਾਲ ਬਣਾ ਕੇ (ਸਵਾਰ ਕੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਟੇਢੀ ਪਗ (ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ 
ਤੇਰਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਅੰਤ) ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ) ਉੱਚੇ ਮਹਿਲ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ) ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਲਈ ਹੈ ।੪। 

(ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦ ! ਮੇਰੀ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਘਟੀਆ ਹੈ. 
(ਕੁਲ ਵੀ ਨੀਵੀਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਨੀਵਾਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ 
ਬਖਸ ਲੈ) ।੫।੬। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਕੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਨੇ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਬਣ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੈਣ ਬਸੇਰਾ ਹੈ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉੱਚੀ ਜਾਤ ਤੇ ਕੁਲ 
ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

ਚਮਰਟਾ, ਗਾਂਠਿ ਨ ਜਨਈ ॥ ਲੋਗੁ ਗਠਾਵੈ ਪਨਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਰ 
ਨਹੀ ਜਿਹ ਤੋਪਉ।। ਨਹੀ ਰਾਂਬੀ, ਠਾਉ ਰੋਪਉ।।੧॥ ਲੋਗੁ ਗੰਠਿ ਗੰਠਿ, ਖਰਾ 
ਬਿਗੂਚਾ ।। ਹਉ, ਬਿਨੁ ਗਾਂਠੇ ਜਾਇ ਪਹੂਚਾ ॥ ੨ ॥ ਰਵਿਦਾਸੁ ਜਪੈ ਰਾਮਨਾਮਾ ॥ 
ਮੋਹਿ, ਜਮ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ਕਾਮਾ ॥੩।੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਮਰਟਾ-ਛੋਟਾ ਚਮਿਆਰ । ਗਾਂਠਿ-ਰੰਢਣਾ । ਨ ਜਨਈ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । 
ਗਠਾਵੈ-ਗੰਢਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਨਹੀ-ਜੁੱਤੀ । ਜਿਹ-ਜਿਸ ਦੇ (ਨਾਲ)। ਤੋਪਉ-ਮੈਂ ਤ੍ਰੋਪਾਂ ਲਾਵਾਂ । ਰਾਂਬੀ-ਰੰਬੀ । 
ਠਾਉ-(ਜੁਤੀ ਦੀ ਫਟੀ ਹੋਈ) ਥਾਂ। ਰੋਪਉ-ਰੋਕਾਂ, ਟਾਕੀ ਲਾਵਾਂ । ਗੰਠਿ-ਗੰਢ ਕੇ। ਖਰਾ-ਬਹੁਤ । ਬਿਗੂਚਾ- 
ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਾਇ ਪਹੂਚਾ-ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹਾਂ । ਕਾਮਾ-ਕੰਮ,ਵਾਸਤਾ । 
੍ ਅਰਥ ਤੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ : (ਮੈਂ) ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਚਮਿਆਰਾ (ਜੁਤੀਆਂ) ਗੰਢਣੀਆਂ ਨਹੀਂ ੪ 
| (ਪਰ) ਲੋਕ (ਰੋ ਪਾਸ) ਜੁਤੀਆਂ ਗੰਢਾਉਣ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) (ਭਾਵ ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਰਵਿਦਾਸ ਊ 
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$ 
ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲੋਂ ਪੈ ਤਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਲਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਜੋੜਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਪਰ ਲੋਕ ਮੇਲੋਅਲੀ ਮੇਰੈ 
$' ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਜੁੜੀਆਂ ਰੰਢਾਂਉਣੀਆਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਵੈ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੧। ਰਹਾਉ । | 
੯ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਆਰ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਜੁਤੀਆਂ ਨੂੰ) ਤ੍ਰੋਪਾ ਲਾਵਾਂ । ਨਾ (ਮੇਰੇ ਪਾਸ) _$ 
ਊ ਰ੪ 3 (ਜਿਸ ਨਾਲ ਟਾਕੀਆ) ਫ਼ਿਲ ਕੇ (ਫਟੀ ਹੋਈ) ਥਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਾਂ (ਤਾਵ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਤੀਖਣ ਮੋਹ ਊ 
€ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁਰਾਖ਼ ਕਰਕੇ ਤ੍ਰੋਪਾ ਲਾਵਾਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਗੰਢ ਤੁਪ 6 
ਕਰਾਂ) ।੧। [ 
6 ਲੋਕ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਗੰਢ ਪਾ ਪਾ ਕੈ (ਝੂਠਾ ਪਿਆਰ ਪਾ ਪਾ ਕੇ) ਬਹੁਤ _# 
ਖਾਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (੨) ਮੈਂ ਉਠੇ) ਰੰਢਣ (ਤਵ ਝੂਠੀ ਪਰੀਤ ਲਾਏ) ਬਿਨਾਂ (ਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਊ 
$ਵਿਚ)ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹਾਂ।੨। € 
| (ਮੈ) ਰਵਿਦਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਨੂੰ ਜਮ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕੰਮ ਊ 
€ (ਵਾਸਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ ।੩।੭। ਇਓਂ 
॥ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੂ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ ਗੰਢ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ । ਓਹ ਲੋਕ ਤੇ ਕੁਟੰਬ ਨਾਲੋਂ # 

ਮੋਹ ਤੋੜ ਕੇ ਅਟੰਕ, ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੰਢ ਤੋਂ ਭਾਵ | 
ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਜੋੜਨਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮੋਹ ਦੀ ਗੰਢ ਪਾਈ ਰਖੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਫਲ # 
'ਜਮ ਦੀ ਖੁਆਰੀ' ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੋੜ ਖਾਣ ਪੀਣ ਮਾਇਆ ਲੈਣ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਭਗਤ ਜਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ ਦਲਮਲ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਸਦੇ ੪ 
ਫਲ ਨ ਕਿਹ ਵਿਪਨ ਪਭ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਗਾ ਪਹੀਚ ਲ (ਜਿਧੀਰ ਇਹ ਜਿ ਊ 
ਕੇਵਲ 'ਸਚੁ ਪਰਮੇਸਰ ਨਿਤ ਨਵਾਂ' ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ :- ੪ 
ਸਾਚੇ ਨਾਲਿ ਤੇਰਾ ਗੰਢੁ ਲਾਰੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੪੪੦ [ 
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ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਜੀ 


ਭਗਤ ਭੀਖਣ ਜੀ ਲਖਨਊ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਕਕੋਰੀ ਪਿੰਡ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਸਨ। ਆਪ ਇਕ ਵਡੇ 
ਵਿਦਵਾਨ, ਗਿਆਨਵਾਨ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸੂਫੀ ਫਕੀਰ ਸਨ। ਆਪ ਸਯਦ ਪੀਰ ਇਬਰਾਹੀਮ ਦੇ ਚੇਲੇ ਦਸੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭਗਤਮਾਲ' ਵਿਚ ਗਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ੧੫ਵੀਂ ਬ੍ਰਿਕਮੀ ਦੇ 
ਪਿਛਲੇਰੇ ਅੱਧ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਬੜੇ ਤਪੱਸਵੀ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਸਨ । 
ਅਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਸਮਿਗਰੀ ਉਪਲਭਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 
ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਿਹਾਂਤ ਸੰਮਤ ੧੬੩੧ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ; 
ਖਿਆਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ 'ਕਹੁ ਭੀਖਨ 
ਦੁਇ ਨੈਨ ਸੰਤੋਖੇ, ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ'। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੇਵਲ ਦੋ ਸੁਬਦ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਦਰਜ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ' ਰਤਨ ਨ ਛਪੇ ਛਪਾਇਆ '_ਦਾ 
ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ । 

'ਆਠ ਪਹਰ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਭਗਤ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਛਪੈ' ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਕੰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਨਾ, ਚਿਤ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ, ਆਦਿ ਗੁਣ 
ਸੱਚੇ ਸੁਖ, ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਤੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ, ਨੈਨ ਸੰਤੋਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਭੁਖਾਂ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਫਿਰ 'ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੇ' 
ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਭੀਖਨ ਕੀ 

੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨੈਨਹੁ ਨੀਰੁ ਬਹੈ ਤਨੁ ਖੀਨਾ, ਭਏ ਕੇਸ ਦੁਧਵਾਨੀ ਊ 
॥। ਰੂਧਾ ਕੰਠੁ. ਸਬਦੁ ਨਹੀਂ ਉਚਰੈ, ਅਬ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧੫ ਰਾਮਰਾਇ ਏ 
ਹੋਹਿ ਬੈਦ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਅਪਨੇ ਸੰਤਹ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ ॥੧। ਰਹਾਉ॥ ਮਾਥੇ ਪੀਰ ਉ 
ਸਰੀਰਿ ਜਲਨਿ ਹੈ, ਕਰਕ ਕਰੇਜੇ ਮਾਹੀ ॥ ਐਸੀ ਬੇਦਨ ਉਪਜਿ ਖਰੀ ਭਈ, ਵਾ ਕਾ ਣੂੰ 
ਅਉਖਧੁ ਨਾਹੀ ॥੨॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਇਹੁ ਅਉਖਧੁ ਜਗਿ 
- ਸਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਕਹੈ ਜਨੁ ਭੀਖਨੁ, ਪਾਵਉ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ ।੩।।੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਨੈਨਹੁ. ਕਰਹਿੰ,ਹੋਹਿੰ, ਸੰਤਹ, ਮਾਹੀਂ , ਨਾਹੀਂ , ਪਾਵਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੈ-ਬਹਿੰਦਾ, ਵਗਦਾ ਹੈ। ਖੀਨਾ-ਕਮਜੋਰ। ਦੁਧਵਾਨੀ-ਦੁੱਧ ਵਰਗੇ ਚਿੱਟੇ । 
ਰੁਧਾ-ਰੁਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੰਠ-ਗਲਾ । ਬੈਦ-ਵੈਦ, ਹਕੀਮ । ਬਨਵਾਰੀ-ਹੇ (ਬਨਮਾਲਾ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲੇ) 
ਹਰੀ ਸੰਤਹ-ੰਤਾਂ ਨੂੰ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੀ-ਬਚਾਅ ਲਵੋ। ਜਲਨਿ-ਸੜਨ । ਕਰਕ-ਪੀੜਾ । ਐਸੀ ਬੇਦਨ-ਇਹੋ 
ਜਿਹੀ ਪੀੜਾ, ਬੀਮਾਰੀ। ਵਾ ਕਾ-ਉਸ ਦਾ । ਅਉਥਧੁ-ਦਵਾ, ਦਾਰੂ। ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪਾ ਲਵਾਂਗਾ । 

ਅਰਥ : (ਜਦ) ਅਖਾਂ ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਵਗਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੇਸ ਦੁਧ ਵਰਗੇ 
ਚਿਟੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗਲਾ (ਬਲਗਮ ਨਾਲ) ਰੁਕਣ ਕਰਕੇ ਬੋਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਹੁਣ (ਅਜਿਹੀ 
ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਤੂੰ) ਕੀ (ਜਪ ਤਪ) ਕਰੇਂਗਾ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)।੧। 

ਹੈ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ! (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕ, (ਜੈ ਤੂੰ) ਵੈਦ ਬਣ ਜਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ (ਇਹਨਾਂ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਰਦਾਂ (ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਬੁਢੇਪੇ ਕਾਰਨ ਸਾਡੇ) ਸਿਰ ਵਿੱਚ ਪੀੜ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਸੜਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਕਲੇਜੇ ਵਿੱਚ ਸਖ਼ਤ ਦਰਦ ਉਨ ਖਲੋਤੀ ਹੈ। (ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਉਸ (ਦਰਦ) ਦਾ ਕੋਈ (ਇਲਾਜ) ਦਵਾਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ।੨। 


(ਸਿੱਧ) ਦਵਾਈ ਹੈ । ਦਾਸ ਭੀਖਨ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਦੀ ਦਵਾਈ 
ਨਾਲ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ ।੩।੧। 

ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਣਾ, ਅਖਾਂ ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਵਗਣਾ, ਸਿਰ ਦਰਦੀ ਰਹਿਣੀ ਆਦਿ 
ਕਈ ਰੋਗ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਆ ਚਿੰਬੜਦੇ ਹਨ ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਹਕੀਮਾਂ ਦੀ ਦਵਾਈ ਨਾਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਵਾਈ ਕਾਰਗਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । 

ਭਗਤ ਭੀਖਣ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ 'ਅਉਖਧੁ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਹੋ 
ਕੇ ਵਰਤੋਂ ਵਿੱਚ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸੁਖੀ ਤੇ ਸਫ਼ਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ, ਪੁੰਨਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ ।। ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਖਿਆ, ਰਤਨੁ ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਇਆ ।੧॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਹਤੇ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਜੈਸੇ ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ ॥੧॥। ਰਹਾਉ॥ ਰਸਨਾ ਰਮਤ, ਸੁਨਤ ਸੁਖੁ ਸ੍ਰਵਨਾ, ਚਿਤ 
ਚੇਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਕਹੁ ਭੀਖਨ ਦੁਇ ਨੈਨ ਸੰਤੋਖੇ, ਜਹ ਦੇਖਾਂ ਤਹ ਸੋਈ ।।੨॥੨। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਮੋਲਕ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਪੈ .ਸਕਦਾ । ਪੁੰਨਿ-ਪੁੰਨ ਕਰਕੇ । ਕਹਤੇ- 
ਕਹਿੰਦਿਆਂ । ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਸੁਨਤ-ਸਣਦਿਆਂ । ਸ੍ਰਵਨਾ-ਕੰਨਾ ਨੂੰ । ਚੇਤੇ-ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ । 
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ਸੰਤੋਖੇ-ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 

ਅਰਥ : (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਅਜਿਹਾ ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਜੋ ਪੁੰਨ (ਕਰਮ) ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ $ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਅਸਾ) ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਊ 
ਰਖਿਆ (ਪਰ ਇਹ) ਰਤਨ ਲੁਕਾਇਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੁਕਦਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਜੀਭ ਨੂੰ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਸੁਣਦਿਆਂ 
ਕੰਨਾ ਨੂੰ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ ਚਿਤ ਨੂੰ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭੀਖਨ ! (ਤੂੰ) ਆਖ 
(ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ) ਮੇਰੇ ਦੋਵੇਂ ਨੈਣ ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਸ ਥਾਂ 
ਤੇ ਓਹ (ਹਰੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੨।੨। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਵਸ ਜਾਏ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਦੀ ਆਭਾ ਝਲੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । 'ਰਤਨ ਲੁਕਾਇਆ ਲੂਕੈ ਨਾਹੀ, ਜੇ ਕੋ ਰਖੈ ਲੁਕਾਈ' ਦਾ ਰਹੱਸ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਕ ਚੋਂ 
ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- 

ਗੁਝੜਾ ਲਧਮੁ ਲਾਲੁ,ਮਥੈ ਹੀ ਪਰਗਟੁ ਥਿਆ ॥ 
ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਨੁ, ਜਿਥੈ ਪਿਰੀਏ ਨਾਨਕ ਜੀ, ਤੂ ਵੁਠਿਆ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ 
ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਰਸ ਅਲੌਕਿਕ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਰਸ ਚਖਦਾ ਹੈ ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ 
ਅਲਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨੈਣ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ- 
ਰਜੇਵਾਂ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂਕਿ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ : 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ।[ਪੰਨਾ ੬੭੩ 
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ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ 


ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਾਗ ਧਨਾਸਰੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਰਤੀ ਪੜ੍ਹਨ ਸਮੇਂ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਸਬਦ 'ਗਗਨ ਮੈਂ ਥਾਲ... ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਸੋਰਠਿ ਤਾਮਿ ਸੁਹਾਵਣੀ ਜਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਢੰਢੋਲੇ' ਵਿ 
ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਧਨਾਸਰੀ ਧਨਵੰਤੀ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ. ਜਾ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ' ਆਖ ਕੇ ਇਸ ਰਾਗੁ 
04 ਪਿ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰਾਗੁ' ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਨਮਾਨਿਆ ਰਿਆ ਹੈ । 

ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਧਨਾਸਰੀ' ਰਾਗਣੀ ਗੁਰਮਤਿ 
ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਮਾਲ ਕੌਂਸ ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਹੈ ਜੇਹਾ ਕਿ 'ਧਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਚਉ ਗਾਈ' ਆਸਾਵਰੀ ਤੇ 
ਮਾਰਵਾ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਲ ਕੌਸ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਮੇਤ ਹੈ ? ਇਹ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰਦੀਆਂ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ 
ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਟੋਡੀ ਆਸਾਵਰੀ ਤੇ ਮਾਰਵਾ ਤਿੰਨ ਮਿਲ ਕੇ ਧਨਾਸਰੀ ਬਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
ਵਿਜੋਗਮਈ ਅਥਵਾ ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਵਾਲਾ ਹੈ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ ੧੦ਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਫੀ ਠਾਟ 
ਦੀ ਸੰਪੂਰਣ ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੰਧਾਰ ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸੁੱਧ ਲਗਦੇ 
ਹਨ। ਇਸਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਖਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਸੁਰ ਵਰਜਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹ ਸੰਪੂਰਣ । ਇਸੇ 
ਕਾਰਨ ਕਈ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਔਡਵ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਭੀਮ 
ਪਲਾਸੀ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ। ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਪੂਰਬੀ ਅਤੇ ਮੁਲਤਾਨੀ ਦੀ ਰੰਗਤ ਹੈ। ਪੰਚਮ ਅਤੇ ਗਾਂਧਾਰ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਹੈ। ਪੰਚਮ ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਧਨਾਸਰੀ ਧਨ 
ਅਤੇ ਵਿਭੂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਧਨਾਸਰੀ 
ਧਨਵੰਤਾਂ ਲਈ ਧਨ, ਐਸਵਰਜ ਬਣਦੀ ਹੈ। 

'ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ( ਰਾਗ ਕੋਸ) ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਫੀ ਅਤੇ ਭੈਰਵੀ ਥਾਟ ਦੇ ਚਲਨ ਵਿਚ 
ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਕੇਵਲ ਸੁਰਾਂ ਦਾ ਰੂਪਾਂਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਧਨਾਸਰੀ ਦਾ ਰੂਪ 
ਉਘਾੜਨ ਲਈ 'ਨੁ. ਸਾ.ਗੁ.ਮ,ਪ.ਗੁ, ਸਾ ਗੁ ਮਪ ਗੁ, ਮ ਗੁ ਰੇ ਸਾ' ਸੁਰ ਸਮੂਹ ਬਹੁਤ ਸਹਾਈ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਅਰੋਹੀ ਤੇ ਅਵਰੋਹੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰਪੂਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਆਰੋਹੀ :- ਸਰਾਗਮਪਧਾਨ _ਅਵਰੋਹੀ :- ਨਧਾਭਮਵਰਾਧ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । 
ਜੀਉ ਡਰਤੁ ਹੈ ਆਪਣਾ, ਕੈ ਸਿਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ ਸੇਵਿਆ, 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧। ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥੧। 
ਰਹਾਉ।।੧।। ਅਨਦਿਨੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ, ਅੰਤਿ ਛਡਾਏ ਸੋਇ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮੇਰੀ 
ਕਾਮਣੀ, ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੋਇ ॥੨॥ ਦਇਆਲ ! ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾ ॥ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੈ 
ਜਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਸਰਬੰ ਸਾਚਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥। ਤਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ 
ਕਰੇ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥।੩॥। ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ. ਪਿਆਰੇ ਕੇਵ ਰਹਾ ॥ ਸਾ 
ਵਡਿਆਈ ਦੇਹਿ, ਜਿਤੁ ਨਾਮਿ ਤੇਰੇ ਲਾਗਿ ਰਹਾਂ ॥ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ, ਜਿਸੁ ਆਗੈ 
ਪਿਆਰੇ ਜਾਇ ਕਹਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੇਵੀ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ, ਅਵਰੁ ਨਾ ਜਾਚੰਉ 
ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ॥੪॥ ਸਾਹਿਬ! ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ, ਬਿੰਦ ਬਿੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ ਹੋਇ ।੧। ਰਹਾਉ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀਂ , ਨਵਾਂ , ਤਰਾਂ , ਜਾਉਂ . ਨਾਹੀਂ . ਰਹਾਂ, ਸੇਵੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਡਰਤੁ-ਡਰਦਾ । ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ-ਦੁਖ ਹਰਣ, ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਸਾਹਿਬੁ-ਸਾਈਂ. ਮਾਲਕ । ਨੀਤ-ਨਿਤ_ ਰੋਜ । ਮੇਰੀ ਕਾਮਣੀ-ਮੇਰੀ (ਸੁੰਦਰ 'ਸੰਦਰ) ਇਸਤ੍ਰੀ ! (ਭਾਵ ਮੇਰੀ 
ਵਿ 
ਬਿੰਦ ਚੁਖ ਚੁਖ-ਨਿਕੇ ਨਿਕੇ ਟੋਟੇ ਭਾਵ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ । ਵਿਟਹੁ ਤੋਂ, ਉਪਰੋਂ । 
ਅਰਥ : (ਮੋਰਾ ਆਪਣਾ) ਦਿਲ ਡਰਦਾ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਕਿਸ ਅਰੀ (ਆਪਣੇ ਦੁਖਾਂ ਕੀਰਨਿਆਂ ਦੀ) 
ਪੁਕਾਰ ਕਰਾਂ ? (ਮੈਂ ਸਭ ਆਸਰੇ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਜੋ) 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ (ਅਤੁੱਟ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਮੇਰਾ ਸਾਈਂ ਸਦਾ ਨਵਾਂ (ਨਵੇਲਾ) ਹੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ 
(ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਮੇਰੀ (ਪਿਆਰੀ ਇਛਾਧਾਰੀ) ਬੱਧੀ! ਤਹ ਸੁਣ! (ਫਿਰ) ਸੁਣ ! ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ) ਮਾਲਕ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ-ਸੇਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹੋ (ਮਾਲਕ ਤੈਨੂੰ ਦੁਖਾਂ ਤੋ) ਛਡਾਏਗਾ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤੇਰਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਏਗਾ।(ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਦਇਆਲੂ ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮੈਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, (ਸੋ 
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ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮੇਰੀ ਇਛਾਧਾਰੀ ਬੁੱਧੀ !) ਸਭ (ਪਸਾਰੇ) ਵਿਚ ਇਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸਦੀ ਸੇਵਾ ਉਹੋ (ਜੀਵ) ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ) 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈ) ਕਿਵੇਂ (ਜ਼ਿੰਦਾ) ਰਹਿ 
ਸਕਦਾ ਹਾਂ ? (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ) ਉਹ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸੁ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਰਿਆ 
ਰਹਾਂ । ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਰ ਜਾ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅਰਜੋਈ) 
ਆਖਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ (ਸੇਵਦਾ) ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ। ਨਾਨਕ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਸਾਹਿਬ ! (ਨਾਨਕ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਨਿੱਕੇ ਨਿੱਕੇ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਭਾਵ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਚੋਂ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਤੇ ਸਿਰਮਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਦੁਖੀਆਂ ਦੀ 
ਪੁਕਾਰ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਨਵੇਂ ਰੰਗ, 
ਨਵੇਂ ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਦਾ ਦਇਆਲੂ ਹੈ। ਉਸ ਦਾਤੇ ਪਾਸੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਵਡਿਆਈ ਮੰਗੇ:- 

ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ, ਪਿਆਰੇ ਕੇਵ ਰਹਾ ।। 
ਸਾ ਵਡਿਆਈ ਦੇਹਿ, ਜਿਤੁ ਨਾਮਿ ਤੇਰੇ ਲਾਗਿ ਰਹਾ ॥ 

ਸਮੁਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਸਨਮੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਭੈ ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ 
ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਸਮਰਥ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ 
ਅਰੀ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕੇ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਮ ਆਦਮੀ ਹਾਂ ਇਕ ਦਮੀ, ਮੁਹਲਤਿ ਮੁਹਤੁ ਨ 
ਜਾਣਾ ॥। ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ, ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣਾ ॥੧। ਅੰਧੇ! ਜੀਵਨਾ 
ਊ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖਿ, ਕੇਤੇ ਕੇ ਦਿਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਸੁ ਮਾਸੁ ਸਭੁ ਜੀਉ ਤੁਮਾਰਾ, ਤੂ 
€ ਸੈ ਖਰਾ ਪਿਆਰਾ ।। ਨਾਨਕੁ ਸਾਇਰ ਏਵ ਕਹਤੁ ਹੈ, ਸਚੇ ਪਰਵਦਗਾਰਾ ॥੨॥ ਜੇ 

ਤੂ ਕਿਸੇ ਨ ਦੇਹੀ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ! ਕਿਆ ਕੋ ਕਢੈ ਗਹਣਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬਿਨਵੈ ਸੋ ਕਿਛੁ 
€ ਪਾਈਐ. ਪੁਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਣਾ ॥੩॥ ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਕਾ ਚਿਤਿ ਨ ਕੀਆ, ਕਪਟੀ $ੈ 
ਉ ਕਪਟ ਕਮਾਣਾ ॥ ਜਮ ਦੁਆਰਿ ਜਾ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ, ਤਾ ਚਲਦਾ ਪਛੁਤਾਣਾ ॥ | 
$ ।॥ ਜਬ ਲਗ ਦੁਨੀਆ ਰਹੀਐ ਨਾਨਕ, ਕਿਛੁ ਸੁਣੀਐ ਕਿਛੁ ਕਹੀਐ ॥ ਭਾਲਿ 
ਹਾ 
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ਰਹੇ ਹਮ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਜੀਵਤਿਆ ਮਰਿ ਰਹੀਐ ॥॥੫॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਦੇਹੀਂ ,ਤਾਂ, ਦੁਨੀਆਂ , ਜੀਵਤਿਆਂ । ਫੁਟਕਲ : ਸਾਇਰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਮ-ਅਸੀਂ । ਇਕ ਦਮੀ-ਇਕ ਦਮ (ਸੁਆਸ) ਵਾਲੇ । ਮੁਹਲਤਿ-ਮਿਆਦ । 
ਮੁਹਤੁ-ਸਮਾਂ । ਬਿਨਵੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨਾ-ਜੀਵਨ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ। ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ 
ਲੈ। ਕੇਤੇ ਕੇ ਦਿਨਾ-ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਸਾਸੁ-ਸੁਆਸ । ਮਾਸੁ-ਸਰੀਰ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਖਰਾ-ਬਹੁਤ। 
ਸਾਇਰੁ-ਸ਼ਾਇਰ, ਕਵੀ। ਏਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਕਢੈ ਗਹਿਣਾ-ਜੇਵਰ ਕਢਕੇ ਦੇਣਾ (ਭਾਵ ਗਿਰਵੀ ਰਖਣਾ) । 
ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਜਮ ਦੁਆਰਿ-ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਭਾਲਿ ਰਹੇ-ਢੂੰਢ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਾਂ । ਰਹਣੂ- 
ਟਿਕਾਣਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਸੀਂ ਆਦਮੀ ਇਕ ਦਮੀ (ਭਾਵ ਇਕ ਸੁਆਸ-ਭਰ ਜੀਉਣ ਵਾਲੇ) 
ਹਾਂ, (ਜੀਉਣ ਦੀ) ਮਿਆਦ ਤੇ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਆਸ (ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ) ।੧। 

ਹੇ ਅਰਿਆਨੀ ਮਨੁਖ ! ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ (ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਦਿਨਾਂ ਦਾ 
ਜੀਵਨ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਹਰੀ ! ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਇਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੁਆਸ, 
ਸਰੀਰ (ਅਤੇ ਇਹ) ਜਿੰਦ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ 
ਹੈ) ।੨॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਜੇ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਨਾਹ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਗਹਿਣਾ 
ਧਰ ਕੇ (ਮਨੁਖ) ਕੀ ਕੋਈ (ਵਸਤੂ) ਲੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ ! ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ) ਓਹੋ ਕੁਝ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ 
(ਹਰੀ ਵਲੋਂ ਸਾਡੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਲੇਖਾਂ) ਦਾ ਲਹਿਣਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਪਟੀ (ਫੁਰੇਬੀ ਮਨੁਖ) ਨੇ (ਜੀਵਨ ਭਰ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ 
ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਕਪਟ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ । (ਅੰਤ ਸਮੇ) ਜਮ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਵਲ ਜਦ 
ਪਕੜ ਕੇ ਟੋਰਿਆ ਤਾਂ (ਉਸ ਵੇਲੇ) ਚਲਦਾ ਹੋਇਆ ਪਛੁਤਾਇਆ (ਪਰ ਵੇਲਾ ਬੀਤਣ ਮਗਰੋਂ 
ਪਛਤਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?) ।੪। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਦ ਤਕ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹੀਏ (ਭਾਵ 
ਜੀਵੀਏ' ਤਦ ਤਕ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਕੁਝ (ਸਿਵੁਤ ਸਲਾਹ) ਸੁਣੀਏ (3) ਕੁਝ (ਆਪ) ਕਰੀਏ 
(ਸੁਣਾਈਏ) । ਅਸੀਂ (ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਢੂੰਢ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਦਾ ਲਈ ਇਥੇ) ਰਹਿਣਾ 
(ਪੱਕਾ ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, (ਇਸ ਲਈ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਭਾਵ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ (ਇਸ 
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੯ 
ਜਗਤ ਵਿਚ) ਰਹੀਏ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਨਾਂ ਕਰੀਏ) ।੫।੨। ॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਮੈ 

ਰਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਫਿਸਵਾਜ ਬਝ ਜਾਏ ਕਿ ਉਸ ਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਉਂਦੇ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਅਗਲਾ ਸੁਆਸ ਵੀ ਉਸਨੂੰ ਲੈਣਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ ਨਹੀ, ਤਾਂ ਉਹ ਦਿ 
ਕਿਉ ਨਾ ਹੁਣੇ ਹੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਜੁਟ ਜਾਏ। ਨਾਮ 
ਸੁਣਨਾ ਤੇ ਜਪਣਾ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਰਤੱਬ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਲਾਭ ਲੈਣਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ਦੂਜਾ 

੧ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਿਉ ਸਿਮਰੀ, ਸਿਵਰਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ ਤਪੈ 
ਹਿਆਉ, ਜੀਅੜਾ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ਸਿਰਜਿ ਸਵਾਰੇ, ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਸਰਿਐ, 
ਚੰਗਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥੧॥ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਕਿਉਕਰਿ ਸਾਚਿ 
ਮਿਲਉ. ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਦੇਖਣ ਕੋਈ ਜਾਇ ॥ ਨਾਂ ਕੋ 
ਚਾਧੈ ਨਾ ਕੋ ਖਾਇ ॥ ਲੋਕ ਪਤੀਣੈ, ਨਾ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਤਾ ਪਤਿ ਰਹੈ, ਰਾਖੈ ਜਾ ਸੋਇ 
॥੨॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ।। ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥। ਜੇ ਕੋ 
ਕਰੇ, ਕੀਤੈ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥। ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥ ਹੁਣਿ ਉਠਿ ਚਲਣਾ, 
ਮੁਹਤਿ ਕਿ ਤਾਲਿ ॥ ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ, ਗੁਣ ਨਹੀ ਨਾਲਿ ॥। ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, 
ਤੈਸਾ ਹੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਨਦਰੀ, ਨਾਨਕ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥੪।।੧॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਕਿਉਂ . ਸਿਮਰੀਂ . ਕਿਉਂਕਰਿ, ਮਿਲਉ, ਤਾਂ, ਜਾਂ, ਦੇਖਾਂ, ਮੁੰਹੁ. ਨਹੀਂ , 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਉ ਸਿਮਰੀ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਾਂ?। ਸਿਵਰਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ। ਤਪੈ ਹਿਆਉ- 
ਹਿਰਦਾ ਸੜਦਾ ਹੈ। ਜੀਅੜਾ-ਮਨ । ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕਦਾ, ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਰਜਿ ਸਵਾਰ-ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ ਸਵਾਰਦਾ (ਸ਼ਿੰਗਾਰਦਾ) ਹੈ । ਹਿਕਮਤਿ-ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ । ਹੁਕਮਿ-(ਜ਼ਬਰੀ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ 1 
ਮਿਲਉ-ੈਂ ਮਿਲਾਂ । ਵਖਰੁ-ਸੌਦਾ । ਪਤੀਣੈ-ਪਤੀਜਣ, ਖੁਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ । ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ । ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ, 
ਥਾਂ, ਕੀਤੈ-ਕੀਤਿਆਂ । ਮੁਹਤਿ-ਪਲ ਵਿਚ । ਤਾਲਿ-ਤਾਲੀ। ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਦੇਸਾ-ਕੀ ਮੂੰਹ ਦਿਖਾਂਵਾਗਾ ? 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਸਿਮਰਾਂ? (ਮੈਥੋ) ਸਿਮਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਰਿਹਾ। 
(ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ) ਹਿਰਦਾ ਸੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਚਾ (ਹਰੀ. ਜੀਵ) ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਹਰੀ ਦੇ) ਵਿਸਰਿਆਂ (ਜੀਵ) ਚੰਗਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਕਿਸੇ) ਚਾਲਾਕੀ ਨਾਲ, (ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ) ਹੁਕਮ (ਚਲਾ) ਕੇ (ਭਾਵ ਧੱਕੇ ਸਾਹੀ , 
ਹਾ ਚਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਮਤ ਮੋਤ ਹਾ 


ਕਲ, ੯. ਵਗ 60 $. ਕਲ. ਵਲ ਨ ਅਨਦ ਵਲ, ਪਰਲ ਅਲ ਜ-ਵਲਲ ਵਲ ੧੧੧. 
ਪਾ. ਪਲ ਅਤ ਨਲ ਤਲੇ ਅਤ ਵਲ ਰਗ ਚਲ 5 ਅਨ ਪਲੇ 
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ਨਾਲ ਹਰੀ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਤੂੰ ਦਸ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਸ ਸਚੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਾਂ ? 
।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਾਂ !) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਵੇਖਣ ਲਈ ਬੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 
ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਥੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ) ਨਾ ਕੋਈ (ਨਾਮ-ਰੱਸ) ਚਖਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਖਾਂਦਾ' 
ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਧਾਰਦਾ, ਫਿਰ ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ?)। ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ 
(ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਉਥੇ) ਇਜ਼ਤ ਤਾਂ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਆਪ) ਰਖਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਤੂੰ) ਉਥੇ ਹੀ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੀ 
(ਕੋਈ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਹਾਜੁਰ ਹੈਂ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਕੋਈ (ਜਤਨ) ਕਰੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਜਤਨ) ਕੀਤਿਆਂ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੀ ਜੀਵ ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤ) ਬਖਸੁ ਦੇਵੇ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਹੁਣ ਹੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ) ਪਲ ਵਿਚ ਜਾਂ ਤਾਲੀ 
ਮਾਰਨ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ! (ਪਰ ਜੀਵ ਇਹ ਸੋਚੇ ਮੈਂ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕੀ ਮੂੰਹ ਵਿਖਾਵਾਂਗਾ (ਜਦੋਂ 
ਕਿ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗੁਣ (ਸਾਥੀ) ਨਹੀਂ ਹੋਣਗੇ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀ ਬੀਤੇ ਗੀ) । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਨਜਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੀ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨਹੀ ਹੈ । ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਦਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਮਨੁਖ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
1੪।੧।੩। 


€ ਵਜ % ਅਜ਼ਲ 


ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਲੋਕੀ ਸਿਮਰਨ 
ਲਈ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਭੂੰਚਦੇ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਅਮਲੀ 
ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਉਦੋਂ ਤਕ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ਅਪਣੇ ਜੋਰ 
ਨਾਲ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਇਆਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ । ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਦਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਜੀਵ 
ਦੀ ਕਰਣੀ ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣਾ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 
ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਰਮ, ਕੇਵਡੁ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ।। ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ ਜਾਤਿ ।[ਪੰਨਾ ੧੫੪ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਉਤੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਨਹੀਂ 
ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਏਦੂ ਉਪਰਿ ਕਰਮੁ ਨਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੩ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ ॥ ਆਤਮਾ ਦ੍ਰਵੈ, 
ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਆਤਮਾ ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ 
॥੧॥। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਰੀ, ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ 
ਖਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਚਿ ਸਿਮਰਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਤਾ ਤੇ, ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਰਹੈ 
ਉਦਾਸੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਐਸੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤਰ ਵਿਚੇ, ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਐਸੀ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਜੀਉ. ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਧਰੈ ॥ ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ, ਸੋ 
ਪਰਵਾਣੁ ॥। ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ, ਹਿਰਦੈ 
ਵਸਾਏ॥। ਜੋ ਇਛੈ. ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ॥। ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ।। ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਜਮ 
ਤੇ ਕੈਸਾ ਡਰੈ ॥੪॥ ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ 
॥ ਤਾ ਕੋ ਪਾਵੈ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ. ਇਹੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥੫॥੨॥।੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਆਤਮਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾਂ, ਸਿਉਂ ,ਤਾਂ ਤੇ, ਮਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦ੍ਰਵੈ-ਢਲਦਾ, ਪਿਘਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਾਤਮਾ-ਦੂਜੇ ਦੀ 
ਆਤਮਾ । ਏਕੋ ਕਰੈ-ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾਪਨ। ਅੰਤਰਿ ਮਰੈ-ਅੰਦਰ ਹੀ ਮਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕਾਲੂ-ਮੌਤ । ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ । ਉਦਾਸੁ-ਉਪਰਾਮ, ਨਿਰਲੇਪ । ਕਲਤ੍ਰ- 
ਇਸਤ੍ਰੀ । ਵਿਚੇ-ਵਿਚ ।ਗਤਿ ਪਾਈ-ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੂਰਤਿ-ਸਰੂਪ ।ਭਨਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ। ਕੋ-ਕੋਈ। 
ਸਾਰੂ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । 

ਅਰਥ : (ਹਿ ਭਾਈ !) ਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮੇਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ 


ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਆਤਮਾ ਕੋਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਲਾਈ . 
ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਤੈ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲਾ ਭਰਮ-ਭੇਦ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ 
` ਦੁਬਿਧਾ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 


ਨ ਦਾਦਾ ਦੀ ਦਾ ਦਾ ਤਾਂ ਕਕਰ 
<੦# ੪ ਵਰ8> < ਵਰਤਨ ੪ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ 6 ਵਤਨ % ਪਤਨ ਪਤਨ $ ਪਤਤਨ $ _ 


(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਰਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦਾ) ਚਿਤ 
ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸਨੂੰ ਕਾਲ) ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਚ (ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਰਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ (ਮਨੁਖ ਫਿਰ) ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਹੀ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅਜੇਹੀ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਪੁਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਦਿਕ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੀ, ਜੀਵ) ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ) ।੨। 


€॥੩# # ਪਜਜ # ਓਜਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ $ ਪਤਰ $ 


< ਪਰਤ % ਜਤਨ ੪ ਪਲਸ $ 


€ 080, € 80 ੪ 00 € 600 € 680 ੪ 60੭ ੪ ਵਤਨ 6 00 € 60੭ ੪ €ਤਤ 6 ਓਤਡ $ ਓਜਤ 


` ੫੨੦ 680 6 080 € 682 ਗੀ ਗੁਹੁ ਗੰਦ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪਨਾ-<“੧-- # ਵ0% 6 080 ੪ ਵਲ € ਵਲ ੪ 


(ਅਸਲੀ) ਸੇਵਕ (ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ। ਜਿਸ (ਮਾਲਕ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਹੈ ਉਸ 
ਅਗੈ (ਇਹ ਜਿੰਦ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਧਰ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਵੇ) । (ਜੋ_ਦੈ 
ਸੇਵਕ) ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵੇ ਉਹ ( ਹੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ। ਉਹ ਊ 
ਸੇਵਕ (ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 9 

(ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਬਦ) ਸਰੂਪ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਲਏ, ਊ 
(ਫਿਰ ਉਹ) ਜੋ ਕੁਝ ਇਛੇਗਾ (ਮਨ ਬਾਂਛਿਤ) ਫਲ ਪਾ ਲਏਗਾ। (ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਉਤੇ) ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ _$ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਮ ਤੋਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਤੈ-ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਹੈ) ।੪। € 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ) ਵੀਹਾਰ ਕਰੇ, ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਊ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇ,ਤਾਂ ਕੋਈ (ਜਾ ਕੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦਾ # 
ਬਖ਼ਸਿਆ) ਇਹ ਸੁਬਦ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਜਪੁ ਤਪੁ (ਆਦਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਗਊ 
(ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੫।੨।੪। ੪ 

ਕਠੌਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ । ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਏ, ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ € 
ਨਾਲ ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਤੇ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਮਲ ਮਨ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਊਊ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਉਪਤਾਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਿਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ੪ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ:- ॥ 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਰਹੇ ਬਿਲਲਾਇ ॥ __& 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਵੀ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੫ [ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਕ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋਕੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇ. ਬਾਣੀ ਵਿਚ # 
ਮਿ 
ਵਿਚ ਇਸ ਤੱਤ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- ਰ੍ ਨ 
ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਜਪ ਤਪ ਜੇਤੇ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਮੁ ॥ [ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜੋ ਜਪੈ, ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੧ 4 
ਰਿ ਜਤ 
ਬੇਕਾਰ ॥। ਜੈ ਤਨਿ ਬਾਣੀ ਵਿਸਰਿ ਜਾਇ ॥ ਜਿਉ ਪਕਾ ਰੋਗੀ ਵਿਲਲਾਇ ।।੧॥ ੪ 
ਗਰਬ ਜਿ 
ਕਨ ਕੀਤੇ ਅਖੀ ਨਾਕੁ ॥। ਜਿਨਿ ਜਿਹਵਾ ਦਿਤੀ, ਬੋਲੇ ਤਾਤੁ ॥। ਜਿਨਿ ਮਨੁ ਰਾਖਿਆ, 6 
ਅਗਨੀ ਪਾਇ ॥ ਵਾਰ ਪਵਣੁ, ਆਖੋ ਸੋਭ ਜਾਇ ॥੧॥ ਜੋੜਾ ਮੋਜੂ ਪਰੀਤਿ ਜੁਆਦ ਉ 


ਵਗ) % ਵਜ) € ਰਜਤ € €00 € ਰਜਤ € ਵਤਨ € ਰਜਤ # ਵਰਤ € €88 € ਹਤਲ ੯ ਪਰਲ ੯ ਰ>੪ 


੩ ੭ ਵਜਨ € ਪਰਤ € ਵਰਤ ੪ ਰਤਨ € ਪਰਤ, € ਪਰਾਰਨ, ੪ ਪਤਰ£ < ਪਤਨ # ਵਰਤਨ ੯ ਪਰਲ, ੯ ਵਰਕ, €. ਪਤਰਏ, 6 


€ ਪਜਜ> % ਪਜਲਨ & 


€ ਵਲ € ਵਨ 6 €8੭ $ €2 :; ਗੁਹੁ ਹੁੰਦ ਮਾਹਯ ਨੀ “>-<<- _ # ਵਡ) 6 €39 $ ਵਿ -- 


॥ ਸਭਾ ਕਾਲਖ, ਦਾਗਾ ਦਾਗ ॥। ਦਾਗ ਦੋਸ ਮੁਹਿ ਚਲਿਆ ਲਾਇ ॥ ਦਰਗਹ 
ਬੈਸਣ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਆਖਣੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ।। ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰਣਾ, 
ਹੋਰੁ ਨਹੀ ਥਾਉ ॥ ਜੇ ਕੋ ਡੂਬੈ, ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ ਸਾਰ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਦਾਤਾਰ 
॥੪॥੩॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ , ਮੁਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ , ਨਾਉਂ , ਥਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਪਤੁ ਹੈ-ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਾਰੋ ਬਾਰ-ਬਾਰ ੨ , ਮੁੜ ਮੁੜ । ਖਪੈ-ਖਪਦਾ 
(ਕ੍ਰਿਝਦਾ ਹੈ)। ਬੇਕਾਰ-ਵਿਕਾਰ । ਜੈ ਤਨਿ-ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਪਕਾ ਰੋਗੀ-ਪੇਂਕਾ, ਭਾਵ ਕੋੜ੍ਹ ਦਾ ਰੋਗੀ। 
ਵਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕਦਾ, ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਝਖਣੁ-ਖਪਣਾ । ਸੋਇ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) । ਅਖੀ-ਅੱਖਾਂ । ਤਾਤੁ-ਤੁਰਤ, 
ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ । ਅਗਨੀ-ਅਗ ਵਿਚ । ਵਾਜੈ ਪਵਣੁ-ਸੁਆਸ ਵਜਦਾ ਭਾਵ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਆਥੈ ਸਭ ਜਾਇ- 
ਜਾ ਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਆਖਦੀ ਹੈ। ਦਾਗ ਦੋਸ-ਦੋਸ਼ਾਂ ਦੇ ਦਾਗ਼ । ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਉਤੇ । ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ । 
ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸ ਦੁਆਰਾ । ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੀਦ ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ) ਤਪ ਤਪ ਕੇ ਖਪਦਾ 
(ਕ੍ਰਿਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਵੇਕਾਰ (ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) । ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੱਕਾ ਰੋਗੀ (ਭਾਵ 
ਕੋਹੜੀ) ਵਿਲਕਦਾ, ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣਾ ਝਖਣ (ਸਮਾਨ ਵਿਅਰਥ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਬੋਲੇ 
ਬਿਨਾ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ(ਕਰਤਾਰ) ਨੇ ਕੰਨ, ਅੱਖਾਂ ਤੇ ਨੱਕ (ਆਦਿ)ਬਣਾਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਜੀਭ ਦਿਤੀ ਹੈ(ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ)ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਜਠਰ) 
ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ (ਉਥੇ) ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਕੰਨ ਵਿੱਚ) ਹਵਾ ਵਜਦੀ (ਭਾਵ ਬੋਲਦੀ ਹੈ) 
ਸਭ (ਗਲਾਂ ਕੰਨ ਨੂੰ) ਜਾ ਕੇ ਦਸਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਤਨਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ, (ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ (ਅਤੇ ਜੀਭ ਦਾ) 
ਸੁਆਦ ਹੈ ਸਭ ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਹੈ, (ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਦਾਗ਼ਾਂ ਦੇ ਦਾਗ਼ (ਲਾ ਕੇ ਬਦਸ਼ਕਲ ਕਰ ਦੇਂਦੀ 
ਹੈ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖ) ਦੋਸ਼ਾਂ ਦੇ ਦਾਗ਼ (ਅਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੇ ਲਾ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ) ਚਲਾ ਗਿਆ, 
(ਪਿਰ) ਅਗੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਇਸਨੂੰ) ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਖਣੁ (ਸਿਮਰਣ ਤੇਰੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ)ਤਰਣਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤਰਣ ਲਈ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ)ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁਖ) ਡੁਬ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ 


ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਾਲਕ ਵਲੋ) ਫਿਰ (ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਵੀ) ਸੰਭਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸੱਚਾ 
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(ਸਾਹਿਬ) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ ।੪।੩।੫। 
੧. ਕਾਸ਼ੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਹਰਿਨਾਥ ਨੂੰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ । 
[ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਪਰੰਪਰਾ' ਪ੍ਰੋ; - ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ 
੨. _ਦੀਪਾਲ ਪੁਰ (ਮਿੰਟਗੁਮਰੀ) ਵਿਚ ਇਕ ਨੌਰੰਗ ਨੂਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਕੁਸ਼ਟੀ ਫਕੀਰ ਸੀ ਉਸਦਾ 
ਵਿਰਲਾਪ ਸੁਣ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਦਯਾ ਆ ਗਈ, ਆਪ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਉਪਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੱਟਾ ਦੇਣ ਲਈ ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ। ਜਿਥੇ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ 'ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ' ਨਾਮ ਦਾ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩, __ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁਖ ਦੀ ਮੋਹ ਆਦਿ ਦੀ ਤੜਫਣ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਹੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਸੁਬਦ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਪ੍ਰਥਾਇ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ 
ਦਸਦੇ ਹਨ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਕ੍ਰਿਤ ਕਵੀ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਦੇ 
ਅਧਾਰ ਉਤੇ ਨੰ ੨ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਆਪਣੇ ਨੋਟ ਵਿਚ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 
'ਇਸ ਸੁਬਦ ਸਾਖੀ ਗੋਵਿੰਦ ਦਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਿਆਵਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਜਦ ਫਰੰਟੀਅਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਨੁਸ਼ਹਿਰੇ ਨਗਰ ਗਏ ਤਾਂ ਇਕ ਕੋਹੜੀ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਪੁੱਛੇ ਕਿਸ ਨੇ ਰਾਜ਼ੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਹੀਂ ਮੈਨੂੰ ਸੁਹੁ ਸੁਹਾਗਣ ਨੇ ਰਾਜ਼ੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ।' 
ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੁਰਧਾ ਨੂੰ ਠੇਸ ਵਜਦੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਸਿਧ 
ਉਥਾਨਕਾ ਭਾ, ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦਲੀਲ ਦੇ ਕਿਵੇਂ # 
ਕਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਸਾਰ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਪੱਕੇ ਰੋਗੀ (ਕੁਸ਼ਟੀ) ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ & 
ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬੋਲਣਾ ਵੀ ਝਖਣਾ, ਰਿ | 
ਦਿਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਉਹ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ & 
ਵਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਕਾਲਖ ਮਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਆਪਣੇ ਅਉਗਣ ਰਖ ਕੇ 
ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬਖਸ਼ਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੇ ਕਰੇ ਅਉਗਣ ਅਤੇ , 
ਕਹੇ ਮੈਂ ਗੁਣਵਾਨ ਹਾਂ, ਡੁਬ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤੈ ਆਖੇ ਮੈਂ ਤਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਰੀ 
ਮਨੁਖ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਭਾਵ ਬਹੁੜੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥( ਚੋਰੁ ਸਲਾਹੇ, ਚੀਤੁ ਨ ਭੀਜੈ ॥ ਜੇ ਬਦੀ ਕਰੇ, ਤਾ 
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ਸੂ ਨ =ਜੇ। ਰਹ ਕੇ ਹਮ ਭਰੇ ਨ ਕੋਇ॥। ਚੋਰੁ ਕੀਆ ਚੰਗਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥੧। 
$ ਸੁਣਿ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕੁਤੇ ਕੂੜਿਆਰ॥ ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ ਬੂਝੀਐ, ਸਚਿਆਰ ।।੧।ਰਹਾਉ।। ਚੋਰੁ 
ਹ ,ੁਮ>੪ ਚੋਰੁ ਸਿਆਣਾ ॥ ਖੋਟੇ ਕਾ ਮੁਲੁ, ਏਕੁ ਦੁਗਾਂਣਾ ।। ਜੇ ਸਾਥਿ ਰਖੀਐ 
ਊ “ਤੇ ਤੜਾਇ । ਜਾ ਪਰਖੀਐ, ਬੋਟ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਕਰੇ, ਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਵੈ 
ਨ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਵੈ । ਜੇ ਵਡਿਆਈਆ ਆਪੇ ਖਾਇ ॥ ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ, 
ਊ ਤੇਰੈ ਰਾਹਿ ਜਾਇ ॥ਬ। ਜੇ ਸਉ ਰੂੜੀਆਂ ਕੂਣ ਕਬਾਰ ॥ 'ਭਾਦੈ ਸਣ ਆਖ ਸੰਸਾਰ 
॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਅਧੀ ਪਰਵਾਣੁ। ਨਾਨਕ, ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪॥੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ . ਜਾਂ. ਵਡਿਆਈਆਂ, ਕੂੜੀਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲਾਹੇ-ਸੁਲਾਘਾ ਕਰੇ । ਬਦੀ-ਬੁਰਿਆਈ । ਨ ਭੀਜੈ- ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਤਸੂ-ਰਤਾ ਜਿੰਨਾ । ਨਾ ਛੀਜੈ-ਨਹੀਂ ਛਿਜਦਾ, ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਘਟਦਾ । ਹਾਮਾ-ਹਾਮੀ, ਜ਼ਾਮਨੀ । ਸਚਿਆਰ- 
ਸਚ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) । ਸੁਆਲਿਉ-ਸੋਹਣਾ । ਦੁਗਾਣਾ-ਦੋ ਗੰਢੇ, ਭਾਵ ਤੁੱਛ । ਸਾਬਿ-ਨਾਲ । ਜਾਂ- 
ਜਦੋਂ । ਆਪੇ ਖਾਇ-ਆਪੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਕੇ ਮੀਆਂ ਮਿਠੂ 
ਬਣਦਾ ਹੈ) । ਸੁਰਤਿ-ਮਤਿ ਸੋਝੀ । ਤੇਹੈ ਰਾਹਿ-ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਕੂੜੀਆਂ-ਝੂਠੀਆਂ (ਗੱਲਾਂ)। 
ਕੂੜ ਕਬਾੜ-ਕੂੜਾ ਕਰਕਟ, ਟੁਟੀਆਂ ਭਜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਭਾਵ ਅਪੁਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ । ਆਖਉ-ਆਖੇ ਪਿਆ । 
ਅਧੀ-ਬੁਧੀ-ਹੀਨ, ਮੂਰਖ । ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਣੂ-ਜਾਨਣਹਾਰ, ਸਿਆਣਾ (ਹਰੀ) । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੇ ਚੋਰ (ਫੜਿਆ ਜਾਏ ਅਤੇ ਉਹ ਬੇਸ਼ਕ ਹਾਕਮ ਦੀ) ਸੁਲਾਘਾ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾਕਮ ਦਾ) ਚਿਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜੇ (ਚੋਰ ਉਸ ਹਾਕਮ ਦੀ) ਬੁਰਿਆਈ 
ਕਰੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕਢੇ) ਤਾਂ (ਉਸ ਹਾਕਮ ਦਾ) ਰਤਾ ਜਿੰਨਾ (ਮਾਣ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਘਟਦਾ । ਚੋਰ 
ਦੀ ਹਾਮੀ (ਜਾਮਨੀ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭਰਦਾ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੋਰ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ) ਚੰਗਾ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧। 

ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ), ਕੁੱਤੇ (ਲੋਭੀ) ਅਤੇ ਕੂੜ-ਕਬਾੜ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਕੰਨ ਲਾ 
ਕੇ) ਸੁਣ (ਲੈ) । ਜੋ ਸਚਿਆਰ (ਮਨੁੱਖ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਿਨਾ ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਬੁਝ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਚੋਰ (ਭਾਵੇ) ਸੋਹਣਾ (ਹੋਦੇ ਭਾਵੇ) ਸਿਆਣਾ (ਹੋਵੇ) . (ਪਰ ਉਹ ਖੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਖੋਟੇ ਦਾ ਮੁਲ ਦੋ ਗੰਢੇ (ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ ਹੀ) ਹੈ । ਜੇ (ਖੋਟਾ ਰੁਪਇਆ ਖਰੇ ਰੁਪਇਆਂ) ਨਾਲ 
ਰਖੀਏ (ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਖਰਿਆ ਵਿਚ) ਰਲਾ ਦੇਈਏ, (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਖੀਏ (ਉਹ) ਖੋਟਾ ਹੀ 
ਪ੍ਰਿਗਟ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
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(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ (ਕੋਈ ਕੰਮ) ਕਰੇ, (ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਕਰਮ) ਬੀਜ ਕੇ (ਉਸ ਦਾਂ ਫਲ) ਆਪ ਹੀ ਖਾਂਦਾ (ਭੋਗਦਾ) ਹੈ । ਜੇ ਦੈ 
(ਕੋਈ ਖੋਟਾ ਮਨੁਖ ਆਪਣੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋ ਮੀਆਂ ਮਿੱਨੂ ਬਣੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ) 
ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਹੈ (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਉਹ € 
ਆਪਣੀ ਆਦਤ ਜਾਂ ਸੁਭਾਓ ਨਹੀਂ ਬਦਲ ਸਕਦਾ) ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇ (ਖੋਟਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੈਂਕੜੇ (ਝੂਠੀਆਂ ਗਲਾਂ) ਕਰੇ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਕੂੜ ਕਬਾੜ € 
(ਭੈੜੀਆਂ ਚੰਦਰੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਦਸ). ਭਾਵੇਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਉਸਨੂੰ ਭਲਾ) ਆਖੀ ਜਾਏ ਊ 
(ਪਿਰ ਇਹ ਗਲ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ੪ 
ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸਿਆਣਾ (ਹਰੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਊ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ- ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ, ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ॥'' (ਪੰਨਾ ੪੬੩) ।੪।੪।੬। € 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 

(ਉ) _ਚੋਰੁ ਕੀਆ ਚੰਗਾ ਕਿਉ ਹੋਇ ।। € 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ॥ 
੧, __ ਚੋਰ ਦਾ ਕੀਤਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਭੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । [ਸਬਦਾਰਥ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਟੀਕੇ ਊ 
੨. ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਚੋਰ ਦੇ ਚੰਗੀ ਹੋਣ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ ਊ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਚੋਰੁ ਕੀਆ' ਦਾ ਅਰਥ _'ਚੋਰ ਦਾ ਕੀਤਾ # 
ਹੋਇਆ ਕੰਮ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਰ' ਨੂੰ ਔਕੜ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇ 'ਰ' ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ ਊ 
ਇਸਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਰਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੁਣ ਤਾਂ ਇਸ # 
ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਨਰੀ ? [ 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਚੋਰ (ਗਰਦਾਨਿਆ ਭਾਵ ਨਸ਼ਰ) ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਚੰਗਾ ਕਿਵੇਂ ੬ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) । [| 
(ਅ) ਸੁਣਿ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕੁਤੇ ਕੂੜਿਆਰ ॥ ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ ਬੂਝੀਐ ਸਚਿਆਰ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : [ 
੧. __ ਹੈ ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਅੰਧੇ ਮਨ ਐਂ ਲੌਭ ਕਰ ਕੁਤੇ ਵਾ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਔਰ ਝੂਠੇ ਜੋ ਸਚਾ ਪੁਰਸ ਹੈ ੬ 

ਸੋ ਬੋਲੇ ਬਿਨ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਤਾ ਹੈ । [ਫ.ਸ.ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨, __ਸਚਿਆਰ-ਸਚ ਵਾਲਾ, ਸੱਚਾ ਹਰੀ । [ਸੁਬਦਾਰਥ ੬ 
੩, ਹੈ ਅੱਠੇ ਲਾਲਚੀ ਤੇ ਝੂਠੇ ਮਨ ! ( ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣ । ਸੱਚਾ ਮਨੁੱਖ ਬਿਨ ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ 

ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ, ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ, ਸਚਿਆਰ ਤੇ ਕੂੜਿਆਰ ਦੀ ਪਰਖ 


€ ਵਜ) € ਵਜ) ੪ ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜਨ $ ਵਜਤ € ਓਜਤ € ਵਜ) € ਵਜ) € ਵਜ) ੪ ਵਜ 
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| 
€ 
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€ 
॥ 
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॥ 
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॥ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ? ਇਹ ਗਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਚਿਆਰ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ 


ਬਿਨਾ ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ 'ਸਚਿਆਰ' ਪਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਾਸਤੇ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 
ਇਸ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲੱਗਾ ਹੋਣਾ ਸੀ-ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਚਿਆਰੁ ਮੈਡਾ ਸਾਈ॥'(ਪੰ.੩੬੫) ਵਿਗਿਆਨੀ 
ਪੁਰਸੁ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਾਹਰਲੀ ਸੁਰਤ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਹੁਤੀਆਂ ਜਾਂ 
ਥੋੜੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 'ਸਚਿਆਰ' ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਕਸਵਟੀ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਕੂੜਿਆਰ ਨੂੰ 
ਸਚਿਆਰਾਂ ਵਿਚ ਰਲਾ ਕੇ ਪਰਖੋਰੀ ਤਾਂ ਝੂਠੇ ਦਾ ਪਾਜ ਝੱਟ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ । ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ :- 

੧. ਵਿਚਿ ਸਚੇ ਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ ਮਨਿ ਵੇਖੋ ਕਰਿ ਨਿਰਜਾਸਿ । 

ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜਿਆਰੀ ਜਾਇ ਰਲੋ, ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਬੈਠੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ।[ਪੰ. ੩੧੪ 

੨. ਉਘਰਿ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬੂਆ. ਨਦਰਿ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ । __ [ਪੰਨਾ ੩੮੧ 

(ਏ) ਜੇ ਵਡਿਆਈਆ ਆਪੈ ਖਾਇ ॥ ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇਹੈ ਰਾਹਿ ਜਾਇ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧, _ਜੇ ਆਪਣੀਆ ਵਡਿਆਈਆਂ ਆਪੇ (ਖਾਇ) ਭਾਵ ਕਥਨ ਕਰੇ ਤੋਂ ਵਡਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਤਾ । ਜੇ 
(ਕਿਸੇ) ਨੇਕੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਆਪੇ (ਉਸਦਾ ਫਲ) ਪਾਵੇਗਾ । ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

੨. _ ਜੇ (ਕੋਈ ਖੋਟਾ ਆਦਮੀ) ਆਪ ਆਪਣੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰੇ, (ਤਾਂ ਉਹ ਵਡਾ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩, _ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁਖ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਖੋਟਾ, ਪਰ) ਆਪਣੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੀਆਂ ਕਿਸਮਾਂ ਚੁਕੀ ਜਾਏ 
(ਉਸ ਦਾ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ) । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਵਡਿਆਈਆਂ ਖਾਣ ਦਾ ਅਰਥ ਕਸਮਾਂ ਖਾਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ ੩ 
ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹੈ । 'ਵਡਿਆਈਆ ਖਾਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮੂਹੋਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਨਾ 
ਹੈ. ਮੀਆਂ-ਮਿਨੂ ਬਣਨਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਅਖਰੀ ਅਰਥ 'ਖਾਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਖਾਂਦਾ, ਭੋਗਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਚੋਰੀ ਮਾੜੀ ਹੈ. ਉਹ ਹੋਰ ਕੋਈ ਅਉਗਣ ਕਰਨਾ ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਚੋਰੀ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ 
ਛਡ ਸਕਦਾ । ਚੋਰ ਦੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀ ਮਾਰ ਕੁਟਾਈ ਪਈ ਹੋਵੇ। ਸੁਕਲ ਵਿਚੋਂ ਓਹ ਕਿਤਨਾ ਸੋਹਣਾ 
ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਅਕਲ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਜਾਂ ਸਚ ਦੀ ਕਚਿਹਰੀ 
ਵਿਚ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਮੁਲ ਭਜੀ ਕੋਡੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਚੋਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਆਖਣ ਦੀ 
ਹਾਮੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭਰਦਾ । ਜੇ ਚੋਰ ਪਕੜਿਆ ਜਾਏ, ਓਹ ਬੇਸ਼ਕ ਪੁਲਸ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੁਲਾਘਾ 
ਕਰੀ ਜਾਏ ਕਿ ਪੁਲਸ ਵਾਲੇ ਬੜੇ ਰਹਿਮ ਦਿਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰੀ ਜਾਏ, ਉਸਦੀ 
ਅਜੇਹੀ ਝੂਠੀ ਵਡਿਆਈ ਤੋਂ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ । 

ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੂੜਾ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਸੈਂਕੜੇ ਕੂੜ ਕਬਾੜ ਬਕੀ ਜਾਏ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਭੀ ਉਸਦੇ 


€ਜ) % ਵਜ) $ ਰਜਤ € ਵਜ) ੪ €ਜਤ 6 000 6 ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ 609 ੪ 60 ੪ 680 ੪ ਵਜ 
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ਓਜ) 6 ਵਜ) 6 ਵਜ) 6 ਵਜ) € 000 6 ਓਜ) 6 ਓਜਨ € ਵਜ) ੪ ਰਜਤ € 600 ੪ ਜਤ ੪ ਵਜਡ 
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ਕਹੀ ਕੋਲ ਜੀਕੇ ਰੇ ਜਾ ਮਜਾਲ ਜਰਗ ਚ ਜਲ ਰੀ ਦਰਦੀ ਵਿਜਜਵਨੇ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੈ-ਭਾਵਨਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਬੁਧੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੀ ਹੋਵੇ. ਤਾਂ ਭੀ ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਗਿਰਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਈ ਨਾਲੋਂ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸਫਾਈ ਨੂੰ ਊ 
ਪਰਮੁਖਤਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 9 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ. ਮਨੁ ਪਰਵਾਣਾ ॥ ਸਿਰ ਕੇ ਲੇਖ ਨ ਊ 
ਪੜੈ. ਇਆਣਾ ॥ ਦਰਗਹ ਘੜੀਅਹਿ ਤੀਨੇ ਲੈਖ ॥। ਖੋਟਾ ਕਾਂਮਿ ਨ ਆਵੈ ਵੇਖੁ 
॥੧॥ ਨਾਨਕ, ਜੇ ਵਿਚਿ ਰੁਪਾ ਹੋਇ । ਖਰਾ ਖਰਾ ਆਥੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਕਾਦੀ, ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਮਲੁ ਖਾਇ ॥ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਾਵੈ, ਜੀਆ ਘਾਇ ॥ ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ 
ਨ ਜਾਣੈ ਅੰਧੁ । ਤੀਨੇ ਓਜਾੜੇ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥੨॥ ਸੋ ਜੋਗੀ, ਜੋ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ।। ਕਾਜੀ ਸੋ, ਜੋ ਉਲਟੀ ਕਰੈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਜੀਵਤੁ 
ਮਰੈ ॥। ਸੋ ਬ੍ਰਾਰਮਣੁ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੇ । ਆਪਿ ਤਰੈ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੈ ।੩॥ 
ਦਾਨਸਬੰਦੁ ਸੋਈ, ਦਿਲਿ ਧੋਵੈ ॥ ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਸੋਈ, ਮਲੁ ਖੋਵੈ । ਪੜਿਆ ਬੂਝੈ, ਸੋ 
ਪਰਵਾਣੁ ।। ਜਿਸੁ ਸਿਰਿ, ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥੪॥੫॥੭॥ 

ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ਪੜ੍ਹੈ. ਕਾਜ਼ੀ, ਦਾਨਸੁਬੰਦ, ਪੜ੍ਹ, ਨ੍ਹਾਵੈ. ਪੜ੍ਹਿਆ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਗਦੁ-ਕਾਗਜ਼ । ਪਰਵਾਣਾ-ਪਰਵਾਨਾ, ਚਿੱਠੀ । ਨ ਪੜੈ-ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦਾ । 
ਇਆਣਾ-ਬੇਸਮਝ । ਘੜੀਅਹਿ-ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੀਨੇ ਲੇਖ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ, ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਲੇਖ । 
ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ-ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਰੁਪਾ-ਚਾਂਦੀ । ਕਾਜੀ-ਕਾਜੀ । ਨਾਵੈ-ਨਹਾਉਂਦਾ, ਇਸਨਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਆ ਘਾਇ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ । ਅੰਧੁ-ਅੰਨ੍ਹਾ । ਉਜਾੜੇ ਕਾ ਬੰਧੁ-ਉਜਾੜਨ ਦਾ ਬਾਨ੍ਹਣੂੰ । 
ਜੁਗਤਿ-(ਰਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਜਾਚ । ਦਾਨਸਬੰਦੁ-ਦਾਨਸ਼ਵੰਤ। ਦਾਨਸਮੰਦ, ਅਕਲਮੰਦ । ਖੋਵੈ-ਦੂਰ 
ਕਰ ਦੇਵੇ । ਸਿਰਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ । ਨੀਸਾਣੁ-ਨਿਸਾਨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ) ਕਾਗਜ਼ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ (ਇਸ ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ) ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾ-ਸਮਝ (ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ) ਮਥੇ ਦੇ (ਲਿਖੇ ਹੋਏ) ਲੈਖ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਜੋ 
ਇਸਦੇ ਪਿਛਲੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣੇ ਹਨ)। ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਿੰਨ (ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ) ਲੇਖ 
ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ! ਵੇਖ) ਖੋਟਾ (ਸਿੱਕਾ ਉਥੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੧। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ ਸਿਕੇ ਵਿਚ) ਚਾਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਖਰਾ 
ਖਰਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
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ਕਾਜ਼ੀ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਮੈਲ (ਭਾਵ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਹਰਾਮ ਦਾ ਮਾਲ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਕੇ (ਫਿਰ ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀ) ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । (ਇਹ) ਤਿੰਨੇ (ਕਾਜ਼ੀ, ਜੋਗੀ ਤੇ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਉਜਾੜੇ ਦਾ ਹੀ ਬਾਨਣੂੰ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੋ ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ (ਉਹ ਅਸਲੀ) ਜੋਗੀ ਹੈ। ਕਾਜੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਣ ਉਹ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਆਪ (ਭਵਜਲ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ ਕੁਲ (ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨੂੰ ਭੀ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਅਕਲਮੰਦ ਓਹੀ ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਅੰਦਰ (ਲਗੀ ਮੈਲ ਨੂੰ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਓਹੀ ਹੈ (ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ 
ਹੀ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਵਿਦਵਾਨ) ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਦਾ 
(ਪਰਵਾਨਗੀ) ਨਿਸਾਣ (ਚਿੰਨ੍ਹ) ਹੈ ।੪।੫।੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦਰਗਹ ਘੜੀਅਹਿ ਤੀਨੇ ਲੇਖ ॥। ਖੋਟਾ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ਵੇਖੁ ॥ 

` ਤੀਨੇ ਲੇਖ' ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਅਤੇ ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਹੇਠ 
੧, __ ਜਿਵੇਂ) ਦਰਗਾਹ । ਪਾਤਸਾਹੀ ਦਰਬਾਰ ਵਲੋਂ ਤਿੰਨੇ ਲੇਖ ਸਿੱਕੇ। ਮੋਹਰ, ਰੁਪਯਾ ਤੇ ਪੈਸਾ ਘੜੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।(ਪਰ) ਵੇਖੋ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਖੋਟਾ ਸਿੱਕਾ (ਕਿਸੇ ਭੀ) ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

(ਇਵੇਂ ਹੀ) ਦਰ (ਗਾਹ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤਿੰਨੇ (ਲੇਖ) ਸੰਕਲਪ (ਉਤਮ, ਮਧਮ ਤੇ ਨੀਚ) 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਪਰ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ) ਖੋਟਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ (ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ) (ਵੇਖੁ) ਧਿਆਨ ਰਖੋ । 

ਅਥਵਾ (੨) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਲੇਖਕ (ਕਾਜ਼ੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੇ ਜੋਗੀ) ਘੜੇ (ਪੜਤਾਲੇ) 
ਜਾਣਗੇ । ਖੋਟਾ (ਲੇਖ) (ਵੇਖ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ । 

ਅਥਵਾ (੩) ਤਿੰਨੇ (ਲੇਖ) ਜੀਵ (ਸਾਤਕੀ, ਰਾਜਸੀ.ਤਾਮਸੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਧੇ ਜਾਣਗੇ । 
ਜੋ ਖੋਟਾ ਦਿਸੇਗਾ, (ਉਸ ਦਾ ਕਰਮ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। 

ਅਥਵਾ (੪) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਿੰਨੇ ਲੇਖ (ਕਰਮ, ਉਪਾਸਨਾ ਤੇ ਗਿਆਨ) ਪਰਖੇ ਜਾਣਗੇ ਜੋ 
ਖੋਟਾ ਦਿਸੇਗਾ, ਉਹ ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ । 

ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਸ੍ਰਵਣ, ਮੰਨਣ, ਨਿਧਿਆਸਣ, ਤਤ, ਨੂੰ. ਅਸੀਂ 
ਇਹਨਾ, ਤਿੰਨਾ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
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ਪੈਂਦਾ । ਸੱਖਿਆ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਤਿੰਨ' ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ੧੫ ਸਫੇ ਭਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਤੀਨੇ 
ਲੇਖ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਤਕ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਉਂ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੈ 
ਤੀਆਂ ਵਿਚ ਗਤੀ ਦਾ ਜਰ ਆਉਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਸ ਰਖਣ ਦਾ ਜਤਨ ਜਰੂਰ ਹੋਇਆ 
ਪਰ ਸੰਪੂਰਨ ਕੋਸ਼ ਹੁਣ ਤਕ ਕਿਸੈ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ । 
'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਅਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ : 
੧. __ ਤੀਨ ਲੇਖ ਉਤਮ, ਮੱਧਮ, ਮੰਦ ! ੨. ਸਾਤ੍ਰਿਕ, ਰਾਜਸ, ਤਾਮਸ' 'ਦਰਗਹਿ ਘੜੀਐ ਤੀਨੇ € 
ਲੇਖ' ( ਧਨ ਮ: ੧) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਊ 
੨. ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨੇ ਕਿਸਮ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ € 
ਸਿੱਕੇ ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਾਜੀ.ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੋਗੀ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕਿਸਮ ਦੇ ਆਚਰਣ ਸੁਭਾ ਹਰੀ ਊ 
ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ, ਦੇਖੋ ਜੋ ਭੀ ਖੋਟਾ ਹੈ ਉਹ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਗੇ ਚਲ # 
ਕੇ ਖੋਟਿਆਂ ਅਤੇ ਖਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਵਨਗੀਆਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥ | 
੩. __ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਰਹਿ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਰੱਬੀ ਨਿਯਮ # 
ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਕਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖ (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਊ 
ਖੋਟਾ ਸਿੱਕਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤਿਵੇਂ ਖੋਟੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ) ਖੋਟਾ ਸੰਸਕਾਰ ਲੇਖ ਭੀ ਕੰਮ & 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । (ਦਰਪਣ ਊ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ ਤੌਰ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਨਾਂ ਦਰਜ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ & 
ਕਰਮ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 'ਤੀਨੇ ਲੇਖ' ਨਾਲ ਸੰਬਧ ਹੈ :- 
ਕਾਦੀ ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਮਲੁ ਖਾਇ ।। ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਨਾਵੈ, ਜੀਆ ਘਾਇ ॥ 
ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਣੈ ਅੰਧੁ ॥ ਤੀਨੇ ਓਜਾੜੇ ਕਾ ਬੰਧੁ ॥ 
ਬੀ ਦਰਿ ਇਤਰ 
ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਵਾਕ ਹਨ । 
ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹੀ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿਸੈ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਸਿਫਾਰਸੁ ਨਾਲ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ । 
ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਤਿੰਨ, ਗੁਣਾ, ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਵਿਚ ਸੀਮਤ ਹਨ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ 
ਕਾਜ਼ੀ ਹੈ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ. ਜੋਗੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਫ੍ਰਕੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਤੋਂ 
ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਵੇਖ 
ਭਾਵ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਖੋਟਾ ਕਰਮ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਉਹ ਸੰਸਕਾਰ ਦੇਉ 
ਮਦਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋਂ ਦੰਡ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
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ਜਿਵੇਂ ਚਾਂਦੀ ਦੇ ਰੁਪਏ ਦੀ ਟੁਣਕਾਰ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਖੋਟਾ ਹੈ ਜਾਂ ਖਰਾ ਹੈ 
ਤਿਵੇਂ ਮਨੁਖ ਦੀ ਪਛਾਣ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਨਿਆਂ 
ਦੇਣਾ ਜੇ ਉਹ ਆਪ ਵਢੀ-ਖੋਰ ਹੋਵੇ, ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਖੋਟੇ ਸਿਕੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਥੇ ਤੇ ਟਿੱਕਾ ਲਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜੀਵ ਮਾਰ ਕੇ ਯੱਗ ਵਿਚ 
ਕਲਪਿਤ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਭੇਟ ਚੜਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ. ਉਹ ਵੀ ਖੋਟਾ ਸਿੱਕਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਜੋਗੀ 
ਜੋਗਮਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਚਿੰਨ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵੇ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਰਿਆਨ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਘਰ 
ਛਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸਿਰ ਤੇ ਸੁਆਹ ਪਾਈ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਵੀ ਖੋਟਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖੋਟੇ, ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਪਖੰਡ- 
ਕਰਮ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਖ ਵਖ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਆਗੂ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ ਠੀਕ ਅਗਵਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਉਜਾੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਹੋਏ ਹਨ । ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਉਲਟਾ ਕੇ ਕਰਤਾਰੀ 
ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਿਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਕਾਲੁ ਨਾਹੀ,ਜੋਗੁ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਸਤ ਕਾ ਢਬੁ ॥ 
ਥਾਨਸਟ ਜਗ ਭਰਿਸਟ ਹੋਏ, ਡੂਬਤਾ ਇਵ ਜਗੁ ।੧॥ ਕਲ ਮਹਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ।। 
ਅਖੀ ਤ ਮੀਟਹਿ ਨਾਕ ਪਕੜਹਿ, ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਂਟ ਸੇਤੀ ਨਾਕੁ 
ਪਕੜਹਿ, ਸੂਝਤੇ ਤਿਨਿ ਲੋਅ॥ ਮਗਰ ਪਾਛੈ ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਏਹੁ ਪਦਮੁ ਅਲੋਅ ॥੨॥ 
ਖਤ੍ਰੀਆ ਤ ਧਰਮੁ ਛੋਡਿਆ, ਮਲੇਛ ਭਾਖਿਆ ਗਹੀ।। ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਇਕ ਵਰਨ ਹੋਈ, 
ਧਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਰਹੀ ॥੩॥ ਅਸਟ ਸਾਜ ਸਾਜਿ ਪੁਰਾਣ ਸੋਧਹਿ, ਕਰਹਿ ਬੇਦ 
ਅਭਿਆਸੁ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ, ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ।।੪॥੧॥੬॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਲੂ-ਸਮਾ । ਜੋਗੁ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ, ਸਤ ਕਾ ਢਬ-ਸਚ (ਆਚਰਨ) ਦਾ 
ਤਰੀਕਾ, ਢੰਗ । ਥਾਨਸਟ ਜਗ-ਜਗਤ ਦੇ ਇਸਟ-ਅਸਥਾਨ, ਪੂਜਯ-ਅਸਥਾਨ । ਭਰਿਸੁਟ-ਅਪਵਿਤ੍ਰ, 
ਨ ਗੰਦੇ । ਕਲ ਮਹਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । (ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਕਲ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਗਤ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਪਰ 

ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਸਾਰੂ-ਸ੍ਰੇਸਟ। ਅਖੀ-ਅੱਖਾਂ ।ਮੈਟਹਿ-ਮੀਟਦੇ, ਨੂਟਦੇ ਹਨ । ਆਂਟ ਸੇਤੀ-ਅੰਗੂਠਾ 
ਤੇ ਨਾਲ ਦੀਆਂ ਉਂਗਲਾਂ ਨਾਲ । ਤਿਨਿ ਲੋਅ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ, ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ । ਮਗਰ ਪਾਛੈ-ਪਿੱਠ ਪਿਛੇ 

€ (ਨੋਟ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਮਗਰ ਪਾਛੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 


ਦੇ _ ਪਤੇ ਡਾ ਗਣ 
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੪ 
| ਹਨ)। ਪਦਮੁ-ਪਦਮ-ਆਸਣ-ਚੌਕੜੀ ਮਾਰ ਕੇ ਖਬਾ ਪੈਰ ਸੱਜੇ ਪੱਟ ਉਤੇ ਸੱਜਾ ਪੈਰ ਖੱਬੇ ਪਟ ਉਤੇ 
$ ਰਖਣਾ ) । ਅਲੋਅ-ਅਨੌਖਾ, ਅਸਚਰਜ। ਮਲੇਛ ਭਾਖਿਆ-ਮਲੇਛਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ । ਗਹੀ-ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ । $ 
[ ਇਕ ਵਰਨ-ਇਕੋ ਕਿਸਮ ਦੀ । ਅਸਟ ਸਾਜ-ਅੱਠ ਵਿਆਕਰਣ, ਪਾਠ ਅਰਥ ਬੋਧ ਦੇ ਅਠ ਅੰਗ ਗ੍ਰੰਥ | 
$ । ਸਾਜਿ-ਰਚ ਕੇ। ਪੁਰਾਣ ਸੋਧਹਿ-ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਭਿਆਸ-ਖੋਜ। ੪ 
[ਪਦ ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ! ਹੁਣ ਉਹ) ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਨਾ (ਰਬੀ) ਜਗ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸਤਿਵਾਦੀ 
€ ਜੀਵਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਦੇ ਇਸ਼ਟ ਅਰਥਾਨ (ਭਾਵ ਪੂਜਣ ਯੋਗ) ਅਸਥਾਨ ਅਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ 
॥ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਡੁੱਬਿ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 
6 ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਭ ਨਾਲੋਂ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੈ । (ਪਰ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਠੱਗਣ 
| ਲਈ ਅਖਾਂ ਮੀਟਦੇ ਹਨ, ਨੱਕ ਪਕੜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ) ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ 
€ ਦੀ ਜਾਣਕਾਗੀ ਹੈ। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਪਿਠ ਪਿਛੇ (ਰਖੇ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਵੀ) 
॥ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ (ਇਕ ਬੜਾ) ਅਨੋਖਾ ਜਿਹਾ ਪਦਮ-ਆਸਣ ਹੈ ।੨। 
`# ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਨੇ ਤਾਂ (ਆਪਣਾ) ਧਰਮ ਹੀ ਛੋੜ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਣੀ) ਬੋਲੀ (ਫਾਰਸੀ 
[| ਅਰਬੀ) ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਈ ਹੈ । ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਇਕੋ ਜਿਹੀ (ਪਰਜਾ ਸੁੰਕਰ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਧਰਮ ਦੀ 
#_ ਮਰਯਾਦਾ (ਮਾਨੋ) ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੩। 
੍ (ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਪਾਠ-ਅਰਥ ਦੇ) ਅੱਠ ਅੰਗ ਜਾਂ ਵਿਆਕਰਣ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਪੁਰਾਣਾ ਨੂੰ ਸੋਧਦੇ 
# ਹਨ (ਅਤੇ) ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹਰੀ 
॥ ਦੇ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਸਕਦੀ)।੪।੧।੬।੮। 
੪ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਹਰੇਕ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲਅੰਕਿਤ ਸਾਖੀ ਬਾਰੇ ਸਚਾਈ ਲਭਣੀ ਬੜੀ ਔਖੀ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੀਆਂ 
ਸਾਖੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਠੀਕ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਾਣ ਨਹੀਂ_ ਲਾਭ ਹੀ 
ਲਾਭ ਹੈ। 
॥ ਇਹ ਸੁਬਦ ਇਕ ਪਖੰਡੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਲਾਹੌਰ 
॥ ਵਿਖੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਠਾਕਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਾਲੀ ਚੌਕੀ ਆਪਣੇ ਅਗੇ ਰਖ ਕੇ. ਆਪ ਪਦਮ ਆਸਣ ਤੇ 
#_ ਬੈਠੇ ਕੈ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟੀ ਰਖਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਸੀ - ਮੈਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ ।' ਜਦੋਂ 
॥ ਉਸ ਨੇ ਅਖਾਂ ਮੀਟੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਅਗੋਂ ਠਾਕਰਾਂ ਵਾਲੀ ਚੌਕੀ 
#_ਤੁੱਕਵਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪਿਠ ਪਿਛੇ ਰਖਾ ਦਿਤੀ । ਜਦੋਂ ਉਸਨੇ ਅਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹੀਆਂ ਤਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਚੌਕੀ ਨਜਰ 
[ ਨ ਆਈ, ਵੇਖ ਕੇ ਘਬਰਾ ਗਿਆ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਣ ਲਗਾ । ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ 
4 ਭਾਈ ! ਤੈਨੂੰ ਤਿੰਨਾ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ, ਚੌਕੀ ਵੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ । 
[ ਪਰ ਉਹ ਲੱਭ ਨਾ ਸਕਿਆ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵਰਜਿਆ ਅਤੇ ਇਉਂ 
੨ 


ਲੀਨੀ ੀਿਲਸਲਗਰਰ ਨ ਹੇ ਦਾ ਤਾ ਤਾ ਤੇ ਯਾਦਾਂ ਆਂਦਾ ਕੇ 


€੩) % ਵਜ) ੯ €0> € ਵਜਨ 6 ਵਜ) ੪ ਵਲ) € 608 6 0809 € 6ਤ੭ 6 000 € 682 6 685, 


“ ੫80 ੪ €80% ੪ 680 € 2 ਨੰ ਗੁਹੁ ਹੁੰਤ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪੰਨਾ-<<੨ _ $ €88 $ €889 $ 6939 $ .੨੨ 


ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ :- 
ਕਿ੍‌ਪਾ ਧਾਰਿ ਬੋਲੇ ਗੁਨ ਖਾਨੀ ।। ਤਜਹੁ ਝੂਠ ਬੋਲਨ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ 
ਸੁੱਧ ਆਤਸੈ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੂ ।। ਤਜਹੁ ਪਖੰਡ ਕਰੇ ਸਭਿ ਕਾਮੂ ॥੨੪॥ 
ਸਦ ਹੀ ਕਰੀਏ ਸਾਚ ਵਖਾਨਾ ॥ ਕਰਵਾਵਹਿ ਸ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭ ਗੁਜਰਾਨਾ ॥। 
ਜੋ ਕਰਤਾ ਸਭ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਾ । ਕਬੀ ਤੁਮ ਕੋ ਨਹਿ ਦੇਇ ਆਹਾਰਾ ॥੨੫॥ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਜੋ ਉਤਰ ਦਿਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਾ, ਸ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਦਿਜ ਕਹਿ, ਦੂਰ ਬਿਹੂਨ ਜਗ, ਚਲੈ ਨ ਕਬਿ ਗੁਜਰਾਨ।। 
ਸਭਿ ਪਖੰਡ ਕੋ ਪੂਜਈ,ਸਕਹਿ ਨ ਸਾਚ ਪਛਾਨ ॥੨੬॥ 
ਚੋਪਈ ਝੂਠ ਬੋਲ, ਬਾਤਾ ਬਹੁ ਜਾਨਹਿ ॥ 
ਭੇਖਿ ਦੰਭ ਕੋ ਨਹ ਸਨਮਾਨਹ।।[ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਤਾਰਧ ਅਧਿਆਇ ੨੨ 
ਪੰਜ ਸੋ ਸਾਲ ਤੋਂ ਵਧ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਭੀ ਧਾਰਮਕ ਸਥਾਨਾਂ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ 
ਡੇਰਿਆਂ ਤੇ ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੀ ਪਖੰਡ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ : 
ਥਾਨਸਟ ਜਗ ਭਰਿਸਟ ਹੋਏ, ਡੂਬਤਾ ਇਵ ਜਗੁ ॥ 
ਇਹ ਤਸਵੀਰ ਅਜ ਵੀ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਅੰਤਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ : 
ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ, ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸ । 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਵੇਖ ਤੇਰੀ ਪਿਠ ਪਿਛੇ ਕਿਤਨਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਦਬਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਉਸ 
ਦਾ ਵੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ. ਐਵੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਤ੍ਰੈਕਾਲ ਦ੍ਰਸੀ ਹਾਂ । ਸੋ ਡਿੰਭ ਕਰਨਾ ਮਨਮਤਿ 
ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ 'ਲੋਕ ਗਇਓ ਪ੍ਰਲੋਕ ਗਵੈ ਹੈਂ' ਅਤੇ 'ਕਾਹੇ ਕੋ ਡਿੰਭ ਕਰਹਿ 
ਮਨ ਮੂਰਖ ਡਿੰਭ ਕਰਹਿ ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਧ੍ਰੈ ਹੈੱ' (ਪਾ.੧੦) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਅਜੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਆਰਤੀ 
੧ਉੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲੁ ਰਵਿ ਚੰਦੁ ਦੀਪਕ ਬਨੇ, ਤਾਰਿਕਾ 
ਮੰਡਲ ਜਨਕ ਮੋਤੀ ॥ ਧੂਪੁ ਮਲਆਨਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ, ਸਗਲ ਬਨਰਾਇ ਫੂਲੰਤ 
€ ਜੋਤੀ ॥੧। ਕੈਸੀ ਆਰਤੀ ਹੋਇ, ਭਵ ਖੰਡਨਾ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ । ਅਨਹਤਾ ਸਬਦ 
ਊ ਵਾਜੰਤ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਹਸ ਤਵ ਨੈਨ, ਨਨ ਨੈਨ ਹੈ ਤੋਹਿ ਕਉ, ਸਹਸ 
€ ਮੂਰਤਿ ਨਨਾ ਏਕ ਤੋਹੀ ॥ ਸਹਸ ਪਦ ਬਿਮਲ, ਨਨ ਏਕ ਪਦ, ਰਧਿ ਬਿਨੁ, ਸਹਸ 
| ਤਵ ਗੰਧ, ਇਵ ਚਲਤ ਮੋਹੀ ॥੨॥ ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸ ਕੈ 
€ ਚਾਨਣਿ, ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਸਾਖੀ, ਜੋਤਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥। ਜੋ ਤਿਸੁ 
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ਭਾਵੈ, ਸੁ ਆਰਤੀ ਹੋਇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਭਿਤ ਮਨੋ. ਅਨਦਿਨੋ 
ਮੋਹਿ ਆਹੀ ਪਿਆਸਾ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਲੁ ਦੇਹਿ ਨਾਨਕ ਸਾਰਿੰਗ ਕਉ, ਹੋਇ ਜਾ ਤੇ ਤੇਰੈ $ 
ਨਾਮਿ ਵਾਸਾ ॥੪॥੧॥੭॥੯॥ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ , ਅਰਥ, ਅਰਥ-ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ 
ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੨੧-੨੪ ਉਤੇ ਵੇਖੋ ਜੀ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ 
ਕਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ॥ ਇਹੁ ਧਨੁ ਅਖੁਟੁ, ਨ ਨਿਖੁਟੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪੂਰੈ 
ਦੀਆ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ, ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਗੁਰ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥੧॥ ਸੇ ਧਨਵੰਤ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਗੁਰਿ 
23 ਨ ਨ ਪਾਲਿਆ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਅਵਗੁਣ ਕਾਟਿ, ਗੁਣ ਰਿਦੈ ਸਮਾਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ 
ਕੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥। ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥੨॥ ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ. ਜਨ 
ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ. ਨ ਪਾਇਆ 
ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੩॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ, ਘਟਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ਸਹਜੇ, ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਈਂ, ਵਸਾਈ.ਲਾਇਂ , ਮਹਿੰ , ਪਛਾਣਿਆਂ, ਮਾਨਿਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਖੁਟੁ-ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ । ਧਨਵੰਤ-(ਨਾਮ) ਧਨ ਵਾਲੇ, ਦੌਲਤਮੰਦ । 
ਪਰਗਾਸਿਆ-ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ, ਵਿਖਾਇਆ । ਕਾਟਿ-ਕੱਟ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ-ਗਿਆਨ 
ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ । ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤਰਿ-ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਖ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ਸਹਜ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ । ਦੁਬਿਧਾ-ਮਨ ਦਾ 
ਦੁਚਿਤਾ ਪਨ । ਵਸਾਈ-ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਘਟਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ (ਨਾਮ) ਧਨ ਅਮੁਕ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ਹੈ , ਨਾ (ਇਹ ਖਰਚਿਆਂ) 
ਮੁਕਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੋਰ ਉਚੱਕਾ ਲੈ) ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਧਨ) 
ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਂ ਉਸ) 
ਹਰੀ (ਦੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹ (ਮਨੁਖ) ਦੌਲਤਮੰਦ ਹਨ ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦੇ 
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6 
੮੦, ਪੂ ਗੁਰੂ ਨ ਹਰੀ (ਨਮ ਦਾ) ਧਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਹ ਧਨ) [ 
ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 6 
ਹੈ ਭਾਈ )) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਹਜ (ਸਾਂ ਸੁਭਾਅ ਦੁਆਰਾ, (ਸਾਰ) ਅਵਗੁਣ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ॥ 
ਹਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਏ ਹਨ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 6 
ਬਾਣੀ ਹੈ । (ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ) ਸਹਜ ॥ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 9੯ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ) ਵੇਖੋ ਕਿ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਕੇ. ਹਰੀ ਨੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਅਮੋਲਕ ਹੈ, (ਆਪਣੇ _€ 
ਆਪ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੩। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਓਹ ਇਕੋ ਪਰਭੂ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ _€ 
ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ | 
(ਟਿਕ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ _# 
(ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪੧। [ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 6 
(6) ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ [| 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਦ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 6 
੧, _ ਸੌ ਵਾਰੀ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ॥ 
੨. __(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਦਰਪਣ € 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ 'ਸਦ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੌ ਵਾਰੀ' ਹਨ ਪਰ ਊ 
ਇਥੇ 'ਸਦ' ਦੇ ਅਰਥ - 'ਸਦਾ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 'ਸੋਂ ਵਾਰੀ' ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਸਦਾ ਹੀ _€ 
ਬਣਨਗੇ ਪਰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਰਲ ਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ । ॥ 

(ਅ) ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ॥ ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤਰ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧, (ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ) ਸੁਖਮਨ ਨਾੜੀ ਸਹਜ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ । ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਅਨੁਸਾਰ 

ਸੁਖਮਨ ਨਾੜੀ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਟਿਕਾਣ ਨਾਲ ਇਕਾਗਰਤਾ ਅਤੇ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਏਥੇ ਭਾਵ 
ਇਕਾਗਰ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ । ਦੇਖੋ- ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ਸਹਿਜ ਸਮਾਨੀ' (ਰਾਮਕਲੀ ਕਬੀਰ ਪ, ੯੬੯)। 
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6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਹੁੰ . ਨਾਹੀਂ, ਅਵਰਾਂ, ਦਾਝਹਿੱ , ਸਾਂਤਿ । 4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿਤਰ । ਅਤਿ-ਅਤੀ, ਬਹੁਤ ਹੀ । ਅਪਾਰਾ-ਬੇਹੋਂਦ, ਬੇਅੰਤ । [1 
ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਅਭਿਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਦੀਪਕੁ-ਦੀਵਾ। ਹਰਖੁ-ੁਸੀ । ਸੋਗੁ- 96 
ਗ਼ਮੀ, ਚਿੰਤਾ । ਮੁਕਤੁ-ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਛੁਟਿਆ ਹੋਇਆ, ਅਜ਼ਾਦ। ਅਵਰਾ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕ | 
ਰਿ ਖਾਹਿਸੁ। 9 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਅਤੀ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ॥ 
ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਭਰੇ ਹੋਏ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਦਿਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਭਾਈ )) ਨਾਮ ਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਵੋ 
ਸਾਰੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ) ਜ਼ਹਿਰ ਜਾਣ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਜੋ) ਸੜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ [ 
ਮਾਇਆ ਦਾ) ਅੰਹਕਾਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। ਰ੍ 6 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਜੀਵ) ॥ 

ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਪਰਾਪਤ ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ। 6 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ॥ 
(ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ) ਚਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ € 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ) ਲੋਗ & 
(ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ। ਉਸਨੂੰ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਖੇੜਾ (ਪ੍ਰਾਤਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਹੂ 
ਗ਼ਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਆਪ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਵਾ _ਊ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਸੁਖ ਪਰਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਲਕ ਕੇ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ । ੪ 

ਸਾਂਤੀ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਨੂੰ | 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ (ਮਾਇਕ, ਮਾਇਕ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ _& 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਨਿਰਮਲਤਾ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ॥ 

ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਅੰਦਰ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ _#& 
ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਸੀ ਹੈ 'ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਾਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ' । ਨਾਮ ਜਪਣ ॥ 
ਵਾਲਾ ਅਪ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਕਈਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। & 
ਰ੍ 


ਨਾ ਨੀਵੀ ਨ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਦਾ ਧਨੁ ਅੰਤਰਿ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ 
ਜਿਨਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥। ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ, ਤਿਨ ਕਉ ਪਾਏ ।। ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਰਤੇ 
ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ ਗੁਰਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਵੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪਰਗਾਸੁ, 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ । ਰਹਾਉ ।। ਇਹੁ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਗੂੜਾ, ਧਨ ਪਿਰ ਹੋਇ ॥ ਸਾਂਤਿ 
ਸੀਗਾਰੁ ਰਾਵੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ।। ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥। ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਾ, 
ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਬਾਣੀ ॥ ਸੇਵਾ ਸਾਚੀ, ਨਾਮਿ 
ਸਮਾਣੀ ॥ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਦਾ ਧਿਆਏ ॥ ਸਾਚ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ ॥ 
੩ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੋਇ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ।। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਤੇ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥। ਨਾਨਕ, ਸਾਚਿ ਰਤੇ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥੪॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਨਹਿਂ , ਮੂਲਹੁ, ਸਾਂਤਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਾਲੇ-ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖੇ । ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ । ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ-ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਪਦਾਰਥ । ਧਨ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ । ਰਾਵੇ-ਮਾਣਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪਾਲੇ ਪੋਸੇ ਹਨ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ (ਜੀਵ) ਸਦਾ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖੇ । ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਵੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁਖਾਂ) ਨੂੰ 

ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਤੇ (ਮਨੁਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਤਰ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹ ਪ੍ਰੇਮ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਤੀ (ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਰਗਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸ਼ਾਂਤੀ (ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ_ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ ਦਾ) ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । (ਅਜੇਹਾ ਜੀਵ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਭੁਲਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ (ਵਿਆਰਥ) ਗੁਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਸੁਖ (ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਸਚੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਉਹ (ਕਰਤਾ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ [ 
ਜਿਸ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ(ਉਂਸ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ (ਬਰਕਤ ਨਾਲ _ਝੈ 
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ਮਨੁਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਸਚ | 
ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੩। 9੨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫੂੰ 
ਰੀਤ ਰਿਲੀਜ ਜਬ ਭਾਇ 
ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤੇ (੧) ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਕੋਇ ਨਾ ਪਾਏ' (੨) 'ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮੈਲਾਵਾ ਹੋਇ' ਅਤੇ ਦੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਵਿਸਸ਼ ਜੁਗਤੀ ਸਭ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 6 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ॥ ਜਗੁ ਮੈਲਾ, ਮੈਲੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ, ਊ 
ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਸਭ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ, ਅਪੁਨੀ ਪਤਿ ਦੂ 
ਬਈ ॥੫॥ ਗੁਰ ਸੋਵਾ ਤੋ. ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ. ਪਤਿ ਊਤਮ ਉ 
ਹੋਇ॥ਰਹਾਉ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ, ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ॥ ਰਾਮਨਾਮਿ ਰਾਤੇ, ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ਦੈ 
॥ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਜਨੁ ਵਡਿਆਈ ਪਾਏ ॥ਸਾਚਿ ਰਤੇ, ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥੨॥ ਸਾਚੇ ਕਾ [ 
ਗਾਹਕੁ. ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ. ਆਪੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਸਾਚੀ ਰਾਸਿ, ਸਾਚਾ 
ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਸੋ ਧੰਨੁ ਪੁਰਖੁ, ਜਿਸੁ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥੩॥ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ, ਇਕਿ ਸਚਿ [ 
ਲਾਏ ॥ ਉਤਮ ਬਾਣੀ, ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ _₹ੈ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰ ॥੪11੪੧। [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 4 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚੋਰਾਂ, ਫੁਟਕਲ-ਮਹਲਾ ਨਾਲ ਜੋ ੧,੨,੩, ਲੀ ਵਿ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਹਿਲਾ. ਦੂਜਾ, ਤੀਜਾ ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਇਕ. ਦੋ. ਤਿੰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । ਵੇ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਕ ਜੋਧਾ ਹੈ ਦੋ ਲਲਇਪਰੰਮੜਾਂ ਦੇ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਹੈਗੀ ਦੂਰੋਂ 
(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭ ਕਰਕੇ । ਵਿਗੋਈ-ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਸਾਚੇ ਕਾ-ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਦੈ 
ਡੀ | 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਗਤ (ਹਉਮੈ ਕਰਕੈ ) ਮੈਲਾ ਹੈ । (ਇਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ _ਝੈ 
ਵਿਕ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) | 
ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਨੇ 6 
(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀਆੰ) ਸੱਟਾਂ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ ।੧। ] 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ । (ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰਸ _€ 
ਲਾ 
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ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਭੀ ਚੰਗੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਚੋਟਾਂ ਖਾਣ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ। $ 
(ਗੁਰਮੁਖ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਈ ਹੈ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਸਚ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, $ 
(ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਅਥਵਾ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਏ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝ ਕਿ ਸਚੇ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਨ) ਦਾ ਗਾਹਕ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ € 
ਹੁੰਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਰਾਹੀਂ (ਤੂੰ? ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ । ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਸਚੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਊ 
(ਅਤੇ ਇਸਦਾ) ਵਾਪਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਦੇ)ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ।੩। € 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਕਈ ਜੀਵ ਜੋ) ਸਚ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ) 
ਆਪਣੀ) ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਬਦ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ # 
ਸਚੀ ਕਾਰ ਹੈ। (ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ) ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।8।੪। ॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਲਾ ਸੂਰਜੁ ਮੈਲਾ ਚੰਦੁ ॥ ਰਵਿ ਮੈਲਾ ਮੈਲਾ ਹੈ ਇੰਦ' ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰੋ ਊ 
ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਮੈਲਾ ਹੈ। ਜੇ ਜਗਤ ਨਾਲ ਰਲਾਂ_ਮਿਲਾਂਗੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ # 
ਭੀ ਮੈਲੇ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਾਂਗੇ । ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਦੈਤ ਵਿਚ ਲਗਕੇ 
ਮੈਲੇ ਕੁਚੈਲੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਏ । ਜਿਸ # 
ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੁਰਖ ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ, ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਤਿਨ ਹਿਰਦੈ ੬ 
ਸਾਚੁ, ਸਚਾ ਮੁਖਿ ਨਾਉ ॥ ਸਾਚੋ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲਿਹੁ. ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ, ਊ 
ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੧॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਣਿ. ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ ॥ ਸਹਜੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੰਨਿ € 
ਵਸਾਏ ॥ ੧ / ਰਹਾਉ ॥ ਕੂੜ ਕੁਸਤੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਊ 
ਸਹਜਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਚਲੇ, ਤਾ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ ਸਾਚੁ ਮਹਲੁ ਪਾਏ, 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ੨ ॥ ਨ ਸਬਦੁ ਬੂਝੈ, ਨ ਜਾਣੈ ਬਾਣੀ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੱਧੇ ਦੁਖਿ ਊ 
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ਵਿਹਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥੩॥( 
ਓ ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ, ਦਾਤਾ ਇਕੁ ਸੋਇ ।। ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ।। ॥ 
॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੇ ਸਾਚਾ ਭਾਵਾ ॥੪॥੫॥ | 
€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਦਰ 
€ ਵਨ ੯ ਵਰਤ € ਵਤਨ € ਵਰਤ ੪ ਵਤਤ 6 ਵਤਨ 6 ਵਤਤ 6 ਪਤਨ ੪ €0੭ ੪ ਵਤਨ ੯ ਜਡ € 688 
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ਫੁਟਕਲ : 'ਕੁਸਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕੁ-ਸੱਤ' ਕਰਨਾ ਹੈ । [ 
< ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵਹਿ-ਸੈਂਵਦੇ ਹਨ । ਜਾਉ'ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਸਮਾਲਿਹੁ-ਯਾਦ 
ਊ ਕਰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੇ । ਕੂੜ ਕੁਸਤਝੂਠ ਤੇ ਮੰਦ ਭਾਦਨਾ । ਤਾਣੈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਮਹਲੁ-ਅਸਥਾਨ । ॥ 
ਵਿਹਾਣੀ-ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ । ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ-ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੇ । 6 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ (ਮਨੁਖ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਮੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ [| 
ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਿਰੋਲ 6 
ਸਚ ਪ੍੍‌ਭੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿਆ ਕਰੋ (ਇਸ ਨਾਲ) ਦੁਖ (ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ॥ 
ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 2 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ (ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਸੈਲ ਦੂਰ ਕਰੋ । [ 
(ਫਿਰ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । € 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਨ ਚੋ) ਝੂਠ, ਮੰਦਭਾਵਨਾ (ਅਤੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦੇਵੇਗੀ ॥ 
। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ, ਮਨ) ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਪ੍ਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । # 
(ਜਦੋਂ ਮਨੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟੁਰਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਤਦੋਂ ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ [| 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਉਹ) ਸਚਾ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। ੪ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਨਾ ਬਾਣੀ ਨੂੰ [ 
ਜਾਣਦਾ (ਪਛਾਣਦਾ) ਹੈ । ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਅਗਿਆਨੀ ਦੀ (ਉਮਰ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜਰਦੀ ਹੈ । (ਹਾ) ੬ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਸਚਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ | 
ਰਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਉਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ) ।੩। ੧ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਹੀ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋ) ਕਿਸ ਅਗੇ (ਆਪਣੀ ਬੇਨਤੀ) ! 
ਕਰੀਏ ? (ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਵੇ 

ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ) 
ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ (ਤਾ ਹੀ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਚਾ ਹੋ ਕੇ ਚੰਗਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ।੪।੫। | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ! 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਣਿ ਮੈਲੁ ਗਵਾਏ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ 4 

ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਿਆਂ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
। ਆਪੁ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁਖ ਸੁਬਦ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਝ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ॥ 
ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ । ੧ 
ਸਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਉਹੀ ਮਨੁਖ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 1 
ਅਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
2 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਮਨੁ ਮਰੈ. ਧਾਤੁ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਮਨ ਮੂਏ, ਉ 
ਕੈਸੇ ਹਰਿ ਪਾਇ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਰੈ, ਦਾਰੂ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਬੂਝੈ $ 
ਜਨੁ ਸੋਇ ॥੧॥ ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ. ਹਰਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਵਸੈ ਮਨਿ 
ਆਈ ॥ ਰਹਾਉ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਤਾ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਵੈ $ 
॥ ਮਨੁ ਸੈ ਮਤੁ, ਮੈਗਲ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ ਗੁਰੁ ਅੰਕਸੁ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ ॥੨॥ ॥ 
ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ, ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ ਅਚਰੇ ਚਰੈ, ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਇਹ ਮਨੁ ਲਇਆ ਸਵਾਰਿ ॥। ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਤਜੈ ਵਿਕਾਰ ॥੩॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਖਿਅਨੁ ,, 
ਮਲਿ ਮਿਲਾਇ 1 ਕਦੇ ਨ ਵਿਫੜਹਿ, ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ .।ਅਪਣੀ-ਕਲਾ ਆਗੇ ਪ੍ਰਣ ਊ 
ਜਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣੈ ।੪॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਵਿਚਹੁਂ. ਵਿਛੜਹਿਂ. 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੁ ਮਰੈ-(ਜੇ) ਮਨ ਮਰ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ) । ਧਾਤੁ-ਦੌੜ ਭਜ 
(ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) । ਮੈ-ਸ਼ਰਾਬ । ਮਤੁ-ਮਸਤ । ਮੈਗਲ-ਹਾਥੀ । ਮਿਕਦਾਰਾ-ਸਮਾਨ, ਬਰਾਬਰ, ਵਾਂਗੂ । # 
ਅੰਕਸੁ-ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਟੋਰਨ ਵਾਲੀ ਲੋਹੇ ਦੀ ਸੀਖ ਜਾਂ ਕੁੰਡਾ । ਜੀਵਾਲਣਹਾਰਾ-ਜਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
। ਅਸਾਧੁ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧਣਾ ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ । ਅਚਰੁ-ਜੋ ਚੀਜ਼ ਖਾਧੀ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਚਰੈ- & 
ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਕਲਾ-ਸ਼ਕਤੀ । ॥ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ & 
ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਮੋਏ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਹੋਏ) ਬਿਨਾ (ਮਨੁਖ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ (ਇਹ ਦਵਾਈ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਇਹ (ਮਨ) ਮਰਦਾ ਹੈ । ਮਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ੬ 
(ਉਨ ਚਕ ਹਰਦਮ ਜਲਾਚੀ [ਇਦਾ ਲਉ ਜਾਰ ਤਜ 


ਜਜ> ੭ ਪਸਰ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ।੧। ਕੀ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ॥ 

ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ। ਸਰ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਇਹ (ਆਪਣੀ) ਕਾਰ | 

ਬਣਾ ਲਏ, ਤਾਂ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਮਨ (ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਸੋਝੀ ਇਹ ਓ 
ਹੈ ਕਿ) ਮਨ (ਹਉਮੈ ਦੀ) ਸੁਰਾਬ (ਪੀ ਕੇ) ਹਾਥੀ ਵਾਂਗੂ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ 

ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅੰਕਸ) ਡੰਡਾ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਬਖਸਣ | 

ਵਾਲਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਜਾਏ) ।੨। | 
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2 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ) ਨਾ ਸਾਧੇ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਜਨ ਹੀ ਸਾਧਦਾ ਭਾਵ ਕਾਬੂ [ 

ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾ ਖਾਧੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਖਾ ਲਵੇ ਤਾਂ (ਮਨ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰਮੁਖ 6 
ਨੇ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ (ਵਾਲੇ) ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ॥ 
ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ) ।੩। ਕੇ 
ਭਈ! ਜਿਹਨਾਂ ਜਰਿਆੂਮ) ਨੂੰ (ਹੀ ਨ) ਧਰ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ 
ਮਿਲਾਇਆ (ਭਾਵ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਹੈ, (ਓਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ 
(ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਪਰਭੂ ਨਾਲੋ) ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਅਪਣੀ (ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ) ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ ਕੇਵਲ ਰਬੀ) 6 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ(ਭਾਵ ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਨਾਲ ਸਦਾ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ)੪।੬ ॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 6 

ਮਨੁ ਅਸਾਧੁ ਸਾਧੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਈ ।। | 
ਇਹ ਸਬਦ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੫੯ ਤੇ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਅਖਰੀ ਤਬਦੀਲੀ ਨਾਲ ਦਰਜ 6 

ਹੈ। ਉਥੇ ਉਪਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰਣੈ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨-੮੩ ਉ 
'ਅਚਰੁ` ਦੇ ਅਰਥ ਕਾਫੀ ਖੋਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਵੇਖੋ 'ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾਂ ਸਿਧਿ ਹੋਈ' _$ੈ 
ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੧੯੮ ਉਤੇ । | 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ਨਾ ਪਰੀ ਤਹਾਂ ਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਉ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਨ 'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ' ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਉਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ੧ 
ਪੜਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਵਾਂਜਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਵਿਕਾਰ 'ਹਉਮੈ' ਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਹਉਮੈ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਅਵਗੁਣ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੀ ਦੌੜ 
ਭਜ ਖੁਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਊ 
ਪਛਾਣ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 6 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਸੰਚਹਿ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ । ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ॥ 

ਅੰਧ ਗਾਵਾਰ ॥ ਬਿਖਿਆ ਕੈ ਧਨਿ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾ ਸਾਥਿ ਜਾਇ ਨ ਪਰਾਪਤਿ $ 
ਹੋਇ ॥੧॥ ਸਾਚਾ ਧਨੁ. ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਏ ॥ ਕਾਚਾ ਧਨੁ. ਫੁਨਿ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
॥। ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੇ, ਸਭਿ ਮਰਹਿ ਗਵਾਰ ॥ ਭਵਜਲਿ ਡੂਬੇ, ਨ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰਿ ॥ $ 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ॥ ਸਾਚਿ ਰਤੇ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਬੈਰਾਗਿ ॥੨॥ ਚਹੁ ਜ਼ੁਗ 
ਮਮ ਬੀ ਕਣੀ ਹਲ ਰਿ ਪਲ ਸਿਬਿਕ 
€ 
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ਤਰਸਹਿ ਸਭਿ ਲੋਇ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥। ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਚਾ, ਸਾਚਾ ਫ 
ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਉਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਸਚੁ ਸਾਚਾ. ਸਚੁ ਆਪਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ $ 
ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਵੇਥੈ, ਆਪੇ ਸਚਿ ਲਾਏ ॥੪॥੭। ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਚਹਿੰ, ਚਹੁ ਮਹਿ. ਤਰਸਹਿਂ , ਦਰ 
ਨਿਹ 
ਧਨਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਧਨ ਨਾਲ । ਪ੍ਰਾਪਤਿ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ । ਸਾਚਾ ਧਨੁ-ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਧਨ । ਹਰ 
ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ। ਫੁਨਿ-ਫੇਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ । ਉਰਵਾਰਿ-ਉਰਲਾ ਬੰਨਾ। ਪਾਰਿ-ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ। . 
ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ। ਚਹੁ-ਚਾਰ । ਸਿਧ-ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ। ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਤਰਸਹਿ- 
ਤਰਸਦੇ ਹਨ। ਸਭਿ ਲੋਇ-ਸਾਰੇ ਲੋਕ । ਦ੍ਰਿੜਾਏ-ਪਂਕਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਵਾ 
ਮਰ ਗੀ ਨ ਰੀ 
(ਉਹ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ) ਮੂਰਖ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦੇ ਧਨ $ 
ਨਾਲ ਸਜਾ ਇਸੀ ਮਿਲਦਾ ਹ। ਜਨਨੀ ਨਾ ਮਿ ਨਾਲਾ ਪਿਰਲਕਵਿਲੀ ਜੀਦਾ ਹੈਨ ਵਿ 
ਤੋਂ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਰਾਜਾ ਨਮੀ (ਜੜ ਗਰ ਦੀ ਮਤਿ ਲਕੋ ਪਾਜੀਦਾ ਹੈ ਕਾ ਮਿਆਰ 
ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ) ਧਨ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ) । ਦੇ 
ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਓਹ) ਸਾਰੇ ਮੂਰਖ ਊ 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਮਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚਕਾਰ ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਾ ਉਰਵਾਰ ਦੈ 
ਹਨ ਨਾ ਪਾਰ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਰਹੇ) । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਓਹ) ਬੈਰਾਗੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। __ਝ 
ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਇਹ 
ਬਾਣੀ ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜਦੀ ਹੈ । ਕਰਾਮਾਤੀ ਸਕਤੀਵਾਨ ਲੋਕ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ € 
ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ (ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਲਈ) ਤਰਸਦੇ ਪਏ ਹਨ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ) ਗਊ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ)।੩। 6 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਉਤਮ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ) ਸਭ ਕੁਝ ਊ 
ਸਚਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ) ਉਹ ਸਚਾ (ਪਰਮੇਸਰ ਹੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ # 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਜੁ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਚ ਊ 
(ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ # 
ਆਪ ਹੀ ਸਚ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੪।੭। 
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ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਤੇ ਕਚੇ ਧਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਧਨ ਸਦਾ ਹੀ ੯ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦਲ ਧਨਗਹੀ ਦਿਨੀ ਰਜ਼ੀਆਕੀਲੇ ਵਿ 
ਮਨੁੱਖ ਝੁਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਸਬਦ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਕੱਚੇ ਧਨ ਨਾਲ ਬੈਂਕ ਭਰਨ ਵਾਲੇ 
ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਉਸਾਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਝਾਤੀ ਮਾਰਨ, ਕੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉ 
ਬਾਣੀ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਰਹੇ ਹਨ ? ਕੀ ਉਹ ਛੁਰੂ ਦਾ ਇਹ ਆਦੈਸ਼ ਚ 
ਬਨ ਰੋ ਲਜਵਤ ਸ਼ ਪਿਛੋਂ ਅਮੈਲਕ ਜੀਵਨ ਸਰਬਾਦ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਕਰੋ । ਸੋ. 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ 'ਸੋ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਜੋ ਚਾਲੇ ਨਾਲੇ' ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 9੯ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਾਵੈ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਮਿਤਿ, ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸੇ ਜਨ ਊ 
ਧੰਨੁ. ਜਿਨ ਇਕ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੀ, ਸਾਚਾ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਕੰ 
ਵਦੀ ਮੱ ੧॥ ਹਰਿਨਮ ਅਜ਼ਰਰ ਪਡ ਆਜ ਜਣਾ ਕਲੀ ਜਾਲ ਚ 
ਵਿਚਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਮ ਮੂਰਖ, ਮੂਰਖ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਹਉਮੈ ੫ 
ਕਨਿਆ 
ਮਿਲਾਇ ॥ %॥ ਬਿਖਿਆ ਕਾ ਧਰ, ਬਹੁਤ ਅਭਿਮਾਨ ॥ ਅਹੰਕਰਿ ਫੂਬ. ਨ ਪਾਵੈ 
ਮਾਨੁ ॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ. ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ੩ ॥ ਨ 
ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਕਰਤਾ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਿਸੁ ਸਚਿ ਲਾਏ, | 
ਸੋਈ ਲਾਗੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਆਰੀ ॥੪॥੮। 4 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਂਵੈ, ਮਾਹਿ, ਕਮਾਇ । ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਤਿ-ਹੱਦ, ਅੰਦਾਜ਼ । ਅਚਰਜੁ-ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕਲੀ ਭ 
ਕਾਲ ਵਿਚਿ-ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ ਕੇ । ਕਾਰ-ਕੰਮ । ਕਮਾਇ-ਕਰਦੇ 
ਹਾਂ । ਬਿਖਿਆ ਕਾ ਧਨੁ-ਜੁਹਿਰ ਵਾਲਾ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧਨ । ਅਹੰਕਾਰਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਮਾਨੁ-ਇਜਤ, [ 
ਵਡਿਆਈ । ਆਪੁ-ਹੰਕਾਰ । ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਜੇ-ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਲਾ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਤੇ ਹੱਦ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਓਹ [ 
ਪੁਰਸ਼ ਧੰਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) 
ਸੱਚੀ ਹੈ (ਇਸ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਸਚਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਇਹ ਵੀਚਾਰ) ਬਖਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰਿ 
ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ) ਪਾਇਆ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । | 
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[ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਨ ਵਿਚ ਮੂਰਖ-ਪੁਣਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀ) ਹਉਮੈ ਊ 
$ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ_€ 
॥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪੇ ਬਖਸ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
6 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧਨ ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰ (ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਹੀ € 
ਊਉ ਮਨ੦) ਤੁਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਗ਼ਰਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਚੀ) 
€ਇਜੁਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੀ ਸਚਾ(ਆਤਮਿਕ)ਸੁਖਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ 
| ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁਖ ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਹ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂ) ਬਣਾਉਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਚ ਵਿਚ ਲਾ ਦੇਵੇ, ਓਹੀ ਸਚ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ 
€ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) 


ਊਉ ਤੁ= ਮਿਲਦਾ ਹੈ ੦੮। 
੪ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕੱਚੇ ਧਨ ਬਾਰੇ ਉਚਾਰੇ ਗਏ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਦਾ ਇਹ 


€ਅਠਵਾਂ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸੱਚੀ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਸਚਾ ਹੈ । ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
[ ਮਨ ਵਿਚ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮੂਰਖਤਾ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਹ ਵਿਸਿਆਂ ਵਾਲਾ ਧਨ ਜੋ ਸਦਾ ਦੁਖਦਾਈ ਤੇ 
€ ਭਵਜਲ ਵਿਚ ਡੋਬਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਧਨ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਿਆਂ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਸੁਖ ਹਾਸਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਧਨ ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਸਚ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਇਸ ਧਨ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ । 
ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਿਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੪ 

੧ਓੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਹਮ ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ ਤੇਰੇ, ਤੂ ਨਿਜਪਤਿ ਹੈ ਦਾਤਾ 
॥ ਹੋਹੁ ਦੈਆਲ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਮੰਗਤ ਜਨ ਕੱਉ, ਸਦਾ ਰਹਉ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥੧॥ ਹੰਉ ਊ 
ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ, ਸਾਚੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭਨਾ ਕਾ ਏਕੋ, ਅਵਰੁ € 
ਨ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਹੁਤੇ ਫੇਰ ਪਏ ਕਿਰਪਨ ਕਉ, ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਿਰਪਾ ਊ 
ਕੀਜੈ ॥ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ, ਐਸੀ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥੨॥ ਭਨਤਿ $ 
ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਪਟ ਖੂਲੇ. ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨਿਆ ॥ ਸਾਚੀ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਹੈ ਉ 
ਭੀਤਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੩॥੧॥੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


€॥) 6 ਵਜ) $ ਜਤ ੪ ਵਜ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜ॥ € 000 € €00 ੪ 009 € 000 € 60 ੪ ਤਤ ੪ 
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ਕਜਰ ੭ ਪਲ % ਅਜ $ ਅਸਲ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ-ਮੰਗਤੇ । ਨਿਜਪਤਿ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਹੋਹੁ ਦਆਲ- 
ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵੋ! ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਜਾਉਮਮਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਵਿਟਹੁੋਂ । ਫੈਰ” 
ਫੇਰੇ, (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ) ਗੈੜ । ਕਿਰਪਨ ਕਉਮੈਂ ਕਜੂਸ ਨੰ । ਭਨਤਿ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਰਮ ਪਟ-ਭਰਮ ਦੇ 
ਪੜਦੇ। ਖੂਲੇ-ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ। ਸਾਚੀ ਲਿਵ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ । 
ਭੀਤਰਿ-(ਮਨ) ਅੰਦਰ । ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜ ਰਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ | ਅਸੀਂ ( ਜੀਵ) ਤੇਰੇ (ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ 
ਮਾਲਕ (ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵਹੁ, (ਮੈਂ) ਮੰਗਤੇ (ਭਿਖਾਰੀ) 
ਜਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਨ ਦੇਹੁ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ ਸਦਾ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਾਂ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਤਰੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਦਾ ਹਾਂ । ਸਾਰੇ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਤੂੰ 
ਹੈਂ. (ਤੇਰੇ ਤੋ) ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਨੀਚ ਕਰਮੀ) ਕੰਜੂਸ ਨੂੰ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ) ਬਹੁਤੇ ਗੜੇ ਪੈ ਜੁਕੇ ਹਨ, ਹੁਦ ਤਾਂ 
ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕੁਝ ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਜੀ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵੋ, ਐਸੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ, 
ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ (ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜੀ) ।੨। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਭਰਮ ਦੇ ਪੜਦੇ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਰਿਆ ਹੈ ।੩।੧।੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਮ ਭੀਖਕ ਭੇਖਾਰੀ ਤੇਰੇ, ਤੂੰ ਨਿਜਪਤਿ ਹੈ ਦਾਤਾ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਿਜਪਤਿ ਹੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ । 'ਨਿਜਪਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ' ਕਰਨੇ 
ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ 
ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਨ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਹਮ ਪਦ ਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ 
ਭਾਵਨਾਂ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਰਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭੀਖਕ-ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਨਿਜਪਤਿ ਦਾਤੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰਨੀ ਹੈ. ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਅਸਾਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਅਗਵਾਈ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਨਾਲ ਹੀ 
"ਬਹੁਤੇ ਫੇਰ ਪਏ ਕਿਰਪਨ ਕਉ, ਅਬ ਕਿਛੁ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ'' ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ 
6 ਵੀ ਸਿਖਾ ਰਹੇ-ਹਨ । ਨਾਮ ਦੀ ਕਦਰ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਰੁੱਚੀ ਉਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਸੈ € 

ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਪੜਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹੋਣ । ਅਜਿਹੇ ਸੁਰਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾ ਆਪਣੇ ॥ 
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ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਅਰਜੋਈ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ :- 
ਮੰਗਤ ਜਨ ਦੀਨ ਖਰੇ ਦਰਿ ਠਾਢੇ, ਅਤਿ ਤਰਸਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ ॥ 
ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਆਏ, ਮੋਕਉ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਢ੍ਰਿੜੀਜੈ ।[ਪੰਨਾ ੧੩੨੫ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹਿ ਸੰਤ ਭਗਤ, ਨ ਕੇ ਜੜਿਪਪ 
ਨਿਵਾਰੀ॥ ਹਮ ਉਪਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਰਖੁ ਸੰਗਤਿ ਤੁਮ ਜੁ ਪਿਆਰੀ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਕਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਨੀਰਿਫੁਬਤ, ਕਰਿ 
ਦਲ ਸੀ 
ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਸਵਾਰੀ ॥ ਜਿਉ ਕੰਚਨੁ ਬੈਸੰਤਰਿ ਤਾਇਓ, ਮਲੁ ਕਾਣੀ ਕਟਿਤ ਝੈ 
ਪਤ ॥੨॥ ਹਰਿ ਰਿ ਜਪਨੁ ਜਪਉ ਦਿ ਰਾਤੀ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਰਿ ਉਰਿ ਪੂ 
ਧਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ ਜਗਿ ਪੂਰਾ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੩॥ ” 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ, ਅਪਰੰਪਰ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰੀ ॥ ਜਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਰਹੁ ਜਗ ਜੀਵਨ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ।੪।1੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਵਹਿਂ , ਸਕਉਂ , ਜਪਉਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵਹਿੰ-ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕਹਿ ਨ ਸਕਉ-ਮੈਂ ਕਹਿ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਬਨਵਾਰੀ-ਹੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ! । ਨੀਰਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਪਾਖਣ-ਪੱਥਰ । 
ਬਿਖ-ਜਹਿਰ । ਮੋਰਚਾ-ਜ਼ੰਗਾਲ । ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ । ਬੈਸੰਤਰਿ-ਅਗ ਵਿਚ । ਤਾਇਓ-ਤਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਕਾਟੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕਟਿਤ-ਕਟ ਕੇ ।ਜਪਨੁ-ਜਾਪੁ । ਜਪਉ'ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾ ਲਈ ਹੈ। ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ-ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ, 
ਡੂੰਘੇ ਤੋਂ ਡੂੰਘੇ । ਅਪਾਰੀ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । 
ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ ! ਜੋ (ਤੇਰੇ ) ਸੰਤ ਭਗਤ ਜਨ (ਨੂੰ) ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਤੂੰ) 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਸਾਡੇ ਉਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਉਸ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਖ 
ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ।੧। 
ਹੈ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਕਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ (ਜੀਵ) 
ਪੱਥਰ (ਵਾਂਗ ਭਾਰੇ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹੇ ਹਾਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਅਸਾਂ ਪੱਥਰ (ਵਤ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰ ਦਿਓ ਜੀ । ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ) ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਜੁੰਗਾਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ. ਸਾਧ 
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ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਲਗਾ ਕੇ ਤੁਸਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ) ਸਵਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਅਗ ਵਿਚ ਤਪਾਇਆ 
ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸਦੀ) ਮੈਲ ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਤਿਵੇਂ ਤੁਸਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਦੀ ਮੈਲ) ਕਟ ਕੇ ਲਾਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੈ (ਹੋਰ 
ਜਪਣ ਦੀ) ਇਛਾ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਜਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਪੂਰਾ (ਦਾਰੂ ), ਹਰੀ ਹਰੀ 
(ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਮੇਰੀ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੩। 
ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ ! ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ. ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਹੇ ਜਗਜੀਵਨ ! ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ !? ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਚੋਂ) ਕਢ ਕੇ (ਸਾਡੀ) ਪੈਜ ਸਵਾਰ ਦਿਓ ।੪।੧। 
ਇਹ ਸੁਬਦ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹੋਏ 
'ਹਮ ਊਪਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਰਖੁ ਸੰਗਤਿ ਤੁਮ ਜੁ ਪਿਆਰੀ' ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਰਸਨਾ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨੂੰ ਵੀ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ 
[| ਪ੍ਗਟਾਇਆ ਹੈ । 
9 ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ।। ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਜਪਿਓ, ਤਿਨ ਕਾ ਦੂਖੁ 
| ਤਰਮੁ ਤਉ ਤਾਗੀ ॥ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਆਪਿ ਕਰਾਈ, ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥੧॥ 
€ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਰਤਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਨਿ ਭਾਈ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਤੁਮ ਠਾਕੁਰ ਹਮ 
$ ਸਾਂਗੀ ॥ ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਤੈਸੇ ਬੁਲਗ ਬੁਲਾਗੀ ॥੨॥ ਕਿਆ 
ਉਹ ਕਰਮ ਨਾਨ ਨਿਕ ਕੀਰੇ ਤੁਮ ਵਡਪੁਰਖ ਵਡਾਗੀ ।। ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹਿ 
ਸਿਤ 
ਧਾਰਹੁ. ਹਮ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਹਮ 
ਹਰਿ ਕਥਾ ਕਥਾਗੀ ॥੪॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਗੀ-ਭੱਜ ਰਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ । ਬੈਰਾਗੀ-ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ । 
ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ। ਜਾਤਿ-ਜ਼ਾਤ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਸਾਂਗੀ-ਸਾਂਗ ਧਾਰੀ, ਨਕਲਚੀ । ਬੁਲਗ- 
9 ਬੋਲ। ਬੁਲਾਗੀ-ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ । ਨਾਨ-ਨੰਨ੍ਹੇ । ਨਿਕ ਕੀਰੇ-ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਜੀਵ । ਵਡਾਗੀ-ਵੱਡਾ । ਗਤਿ ਮਿਤਿ- 
ਹਾਲਤ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ । ਅਭਾਗੀ-ਭਾਗਹੀਣ। ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਕਥਾ ਕਥਾਗੀ-ਕਥਾ ਕਰਦੇ 
ਰਹੀਏ। 
ਭ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮਾ ਜਪਿਆ ਹੈ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
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ਦੁਖ, ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ) ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਆਪ ਕਰਵਾਈ ਹੈ, (ਸੰਤ 
ਜਨਾ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ( ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ) ਬੈਰਾਗੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਨ ਅਤੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ) । (ਉਸਨੇ ਹਰੀ ਜਨਾ ਪਾਸੋਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ 
ਸੁਣੀ (ਜੋ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ) ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ (ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਗਈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਹਰੀ ! ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜਾਤ ਹੈਂ ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸਾਂਗੀ (ਰੀਸ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਾਂ)। ਹੇ ਹਰੀ ਮਾਲਕ ! ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮਤਿ ਤੁਸੀਂ ਦੇਂਦੋ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਕੀ ਨੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਨਿਕੇ ਜਿਹੇ ਕੀੜੇ (ਤੁੱਛ ਜੀਵ) ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡੇ ਪੁਰਖ ਹੋ 
। ਤੁਹਾਡੀ ਹਾਲਤ ਅਵਸਥਾ) ਬਾਰੇ ਅਸੀਂ ਅੰਦਾਜ਼ਾ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ, (ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਮਾਰਗ 
ਦਸੋ ਕਿ) ਅਸੀਂ ਭਾਗਹੀਣ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲੀਏ? ।੩। 

ਹੇ ਹਰੀ ! ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ! (ਸਾਡੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ, (ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਫਰਤਾਉ ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ 
ਨਿਰੋਲ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹੀਏ । ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਸਾਨੂੰ 
ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਦਿਓ, (ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸਦਕਾ) ਅਸੀਂ ਆਪ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ 
ਕਰਦੇ (ਸੁਣਦੇ) ਰਹੀਏ ।੪।੨। 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਓਦੋ ਤਕ ਦੁਖਾਂ ਭਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਲਿਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮਹਿ ਗਾਵੈ ਗੋ` ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦਾ ਬੜਾ ਮਾਣ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਮਾਣ-ਤਾਣ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਬੀ-ਸੰਤ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ । ਉਹਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ, ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਨ, ਸੁਣਨ, 
ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣ ਅਤੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ।। ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਸਤਗੁਰੁ ਸਤ ਪੁਰਖਾ, ਜੋ ਬੋਲੈ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਬਾਨੀ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁਣੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ, ਹਮ ਤਿਸ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੀ ।੧।। ਹਰਿ 
ਕੇ ਸੰਤ ! ਸੁਨਹੁ ਜਸੁ ਕਾਨੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਲ, ਸਭਿ 
ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਸਾਧੁ ਜਿਨ ਪਾਇਆ, ਤੇ ੪ 
ਵਡਪੁਰਖੁ ਵਡਾਨੀ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮੰਗਹ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ ! ਹਮ ਹਰਿ ਲੋਚ ਲੁਚਾਨੀ ਊ 
੨।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਫਲਿਉ ਬਿਰਖੁ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, ਜਿਨ ਜਪਿਓ ਸੇ ਤ੍ਰਿਪਾਨੀ । ਹਰਿ € 
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ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ, ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੀ ॥੩॥ ਜਿਨ ਕੈ ਵਡੇ ਭਾਗ 
ਵਡ ਊਚੇ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਓਂ ਜਪਾਨੀ ॥। ਤਿਨ ਹਰਿ ਸੰਗਤਿ ਮੈਲ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ । 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ ॥੪॥੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਨਿਮਖ ਪਲ-ਅਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ, ਪਲ ਭਰ । 
ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਲਹਿ ਜਾਨੀ-ਲਥ ਜਾਣਗੀ । ਵਡਾਨੀ-ਵੱਡੇ ।ਲੋਚ ਲਗਾਨੀ-ਚਾਹਨਾ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਸਫ਼ਲਿਓ ਬਿਰਖੁ-ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਿਛ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ-ਤ੍ਿਪਤ ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੀ- 
ਵਡੀ ਭੁੱਖ । ਦਾਸ ਦਸਾਨੀ-ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ । 
ਮਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ, ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਪੁਰਸ਼ (ਸਦਾ) ਹਰਿ ਹਰਿ 
(ਬਾਣੀ) ਬੋਲਦਾ (ਉਚਾਰਦਾ) ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ (ਸਭ ਕਰਮਾਂ-ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੧। 
ਹੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਸਤਿਸੰਗੀਓ! ਤੁਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ) ਜਸ (ਵਡਿਆਈ) ਕੰਨਾ 
ਨਾਲ ਸੁਣੋ । (ਜੋ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਕਥਾ ਇਕ ਪਲ ਭਰ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ) ਸੁਣ ਲਵੋਗੇ (ਤਾਂ ਉਸ 
ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਦੋਖ ਤੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਣਰੀ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਾਧਸੰਤ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ) 
6 ਜਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਓਹ ਵਡੇ ਪੁਰਖ (ਹੋਰ) ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡੇ (ਪੁਰਖ ਬਣ ਗਏ ਹਨ) । ਹੈ 
ਹਰੀ ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ ! (ਸਾਨੂੰ 
€ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਲਈ) ਚਾਹਨਾ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੨। 
ਹੈ ਹਰੀ ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈਂ, ਜਿਨਾਂ (ਮਨੁਖਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) 
€ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਰਜ ਗਏ ਹਨ। (ਓਹ) ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
॥ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਭੁਖ ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ।੩। 
" (ਹੈ ਹਰੀ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਡੇ ਉਚੇ ਭਾਗ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੇ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਹੈ । ਹੈ 
ਊ ਟੀ ਸੁਆਮੀ! ਮੇਨੂੰ ਉਹਨਾਂ (ਸਤਿਪੁਰਾ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਮੇਲ, ਨਾਨਕ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ 
€ ।੪।੩। 


7 ਦਾਦਾ ਦੀ ਤਾ ਡਾ ਕਣ 
ਲਿਵ ਪਾਵਾ ਦੇ ਦਾ ਗਾ ਰਾ ਕਰਿ 


ਓਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਰ, ਸੰਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦਾ 

॥ ਸਤਿਕਾਰ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਐਸਾ ਸੰਤੁ ਸਾਧੁ ਜਿਨ ਪਾਇਆ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 

€ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਦਿਲੀ 
ਮੰਗ ਹੈ . ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਆਂ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਦੂਤ ਤਤ ਪਾ ਗਣ 


€ ਵਰਨ ੪ ਪਜਜਨ> % ਵਜਨ $ 
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੯ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਮ ਅੰਧੁਲੇ ਅੰਧ, ਬਿਖੈ ਬਿਖੁ ਰਾਤੇ, ਕਿਉ ਚਾਲਹ 
$ ਗੁਰ ਚਾਲੀ ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਹਮ ਲਾਵੈ ਅਪਨ ਪਾਲੀ ॥੧॥ $ 
| ਰਖ ਮਤ, ਚਲਹ ਗਰ ਚਲੀ । ਜੋ ਗਰ ਕਰ ਸ ਤਲ ਮਾਨਹ, ਹਰਿ ਰਤ 
ਉਤ ਤਹਿ 
€_ਬੈਗਾਲੀ । ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਖਰਚੁ ਹਰਿ ਬਾਧਉ, ਮਤ ਜਾਣਹੁ ਆਜੁ ਕਿ ਕਾਲੀ ॥੨॥ 6 
ਹੂ ੨ ਜਹ ਜਾਨਿ ਜਪਣ ਹਿਸੇ ਚਈ-ਹਰਿ,ਰਾਲੀ 10 ਜਿਲ ਰਚ 
€_ਜੋਪਿਆ ਸੇ ਹਰਿ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਕੇਲ ਕੇਲਾਲੀ ॥੩॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਜਪਿ ੧ 
ਊ ਟੌਦ ਫੌਦਾਨੀ, ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਬਨਵਾਲੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਹਰਿ ਬਹ 
€_ਮੈਲਹੁ, ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗਰਾਲੀ ॥੪੪॥ ਇਕ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 1 
$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਾਲਹਂ, ਮਾਨਹੁੰ. ਬਾਂਧਉਂ, ਜਾਣਹੁ । ੪ 
| ਫੁਟਕਲ : ਲੋਚਾਨੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ` ਲੁਚਾਨੀ' ਕਰਨਾ ਹੈ । | 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਧੁਲੇ ਅੰਧ-ਨਿਰੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) । ਬਿਖੈ ਬਿਖੁ-ਜ਼ੁਹਿਰ ਰੂਪ (ਪਦਾਰਥਾਂ) & 
| ਦੀ ਜਹਿਰ ਵਿਚ । ਰਾਤੇ-ਮਗਨ ਹਾਂ । ਕਿਉਂ ਚਾਲਹ-ਕਿਵੇਂ ਚਲੀਏ?। ਗੁਰ ਚਾਲੀ-ਗੁਰ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ [ 
€_ ਮਰਯਾਦਾ । ਪਾਲੀ-ਪਲੇ, ਲੜ ਨਾਲ । ਨਿਰਾਲੀ-ਅਨੌਖੀ. ਅਸਚਰਜ । ਬੇਗਿ ਬੇਗਾਲੀ-ਫ਼ੇਤੀ ਤੋਂ ਛੇਤੀ, ੪ 
ਉ ਤੁਰੰਤ । ਬਾਧਉ-ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੋ! ਆਜੁ-ਅਜ । ਕਿ-ਜਾਂ । ਕਾਲੀ-ਕੱਲ, ਭਲਕੇ । ਨਾਲੀ-ਨਾਲਿ। ਕੇਲ-ਖੇਡ, || 
੯ ਕੌਤਕ । ਕੇਲਾਲੀ-ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਚੋਜੀ । ਬਨਵਾਲੀ-ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਪ੍ਰਭੂ । ਪਗ-ਪੈਰ । ਇਉ 
ਊ “ਨਤਾਨੀਖਾਕ, ਧੁਤ । [ 
€ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਨਿਰੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਅਤੇ ਨਿਰੋਲ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ੯ 
ਉ ਦਿ ਚ ਰੱਤ ਹੋਏ ਹਾਂ (ਅਸੀ) ਇਸ ਤਰਹ ਗਰ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ (ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਕਿਵੇ 
੪ ਝੋਲੀਏ? (ਹਾਂ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰੇ (ਉਹ) ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਲਵੇ ਉ 
(ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ)੧। 
| ਹੈ ਗੁਰਸਿਖ ਮਿਤਰ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ (ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਟੁਰੋ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਉਂਦਾ ॥ 
€_ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਲਈ) ਭਲਾ ਸਮਝੋ, (ਫਿਰ) ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਅਨੋਖੀ # 
[| (ਲਗੇਗੀ)।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
€ 
1 
ਰ੍ 


ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਹੇ ਭਰਾਵੇ ! ਸੁਣ. ਛੇਤੀ ਤੋਂ ਡੀ ਬਹੁਤ ਛੇਤੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਣਾ 
(ਸਿਮਰਨਾ) ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਰਚ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹੇ, ਮਤਾਂ ਇਹ ਜਾਣੋ ਕਿ 
ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ (ਅਮਕਾ ਕੰਮ ਕਰਾਂਗੇ, ਏਦਾਂ ਨਾ ਕਰੋ, ਹੁਣੇ ਹੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਉ) 1੨1 
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ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਜਨੋ !) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜਪੋ, (ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ) ਹਰੀ ਦਾ 
ਸੰਤ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ(ਭਾਵ ਉਹ ਸਨਮਾਨ ਸਹਿਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ, ਉਹ 
ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ।੩। 

ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੋਰ) ਲੋਚਾ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, 
ਹੈ ਹਰੀ ! ਹੇ ਬਨਵਾਲੀ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ) 
ਹੈ ਹਰੀ ! (ਆਪਣੇ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ੋ (ਅਸੀ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ 
ਧੂੜ (ਹੋਏ ਰਹੀਏ) ।੪।੪। 


੯ 
ਰ: 
। 
ਰ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ੫ 
ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਖਰਚੁ ਹਰਿ ਬਾਧਹੁ, ਮਤ ਜਾਣਹੁ ਆਜੁ ਕਿ ਕਾਲੀ ॥ ! 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਲੈ 

ਰੀ ਸਿਤ 

ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ - ਚਂ 
ਮਤੋ' ਇਹ ਬਾਝ ਮਨ ਮੈਂ ਲਾ ਜਾਣੋਂ ਅਜ ਕਿਯਾ ਕਾਜਲ ਹੈ ਤਲਰੋ ਪਰਸੋ ਮਹਲੇ ਡੂੰ ਉ 

ਭਜਨ ਕਰਾਂਗੇ ਪ੍ਰਮਾਨ ਕਾਲ ਕਰੰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ । ਤਾ 
ਆਮ ਪਾਠੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਵੀ 'ਕਾਲੀ` ਦਾ ਅਰਥ 'ਕਾਹਲੀ' ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਊ 

ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ (ਆਜੁ ਕਿ ਕਾਲੀ) ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ 
ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ -- ॥ 
ਜੋ ਉਪਜਿਓ ਸ ਬਿਨਸਿ ਹੈ, ਪਰੋ ਆਜੁ ਕੈ ਕਾਲ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੮ $' 

ਹਾਂ: ਭਾਵ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਜੀ ਦੀ ਦਰਸਾਈ ਸੇਧ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਹਿਤ, ਹੇਠ ਗਊ 
ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ :- € 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਫੁਨਿ ਤੋਹਿ ਗ੍ਰਸ ਹੈ. ਸਮਝਿ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤਿ ॥ ਪੰਨਾ ੬੩੧ [| 

( ਅ) ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਜਪਣਾ, ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਚਲੈ ਹਰਿ ਨਾਲੀ ॥ ੪ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ॥ 

੧, _ ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਹਰੀ ਜਾਪ ਕਾ ਜਪਨ ਕਰੋ ਹੇ ਸੰਤੁ ਜੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਲੋਕ ਮੈਂ ਨਾਲ ਚਲੇਗਾ । __€ 

(ਫ.ਸ 

੨, ਨਿਗਲ 

ਹਰਿ (ਜਾਪ ਹੀ) ਨਾਲ ਚਲੇਗਾ । ਸੰਤ-( ਸ-ਸਮਾਂ ਅੰਤ) ਦਾ ਸਮਾਂ । [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ॥ 

੩. ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਕਰੋ। (ਇਸ ਜਾਪ ਦੀ ਬਰਕਤਿ _# 

ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ ਹਰੀ ਦੀ ਰਜਾ ਵਿਚ ਤੁਰਨ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ ॥ 

ਨ 
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ਨਿਰਣੈ : (੧) 'ਸੰਤੁ` ਦੇ ਅਰਥ ' ਹੇ ਸੰਤ ਜੀ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ' ਸੰਤੁ' ਦੇ ਤਤੇ 
ਅਖਰ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੰਤੁ ਪਦ ਦੇ ' ਸਮਾਂ “ਅੰਤ =ਅੰਤ ਦਾ ਸਮਾਂ , ਭੀ ਮਨੋਕਲਪਿਤ 
ਅਰਥ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਚਲੈ ਹਰਿ ਨਾਲੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਤ ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਤੁਰਨ 
ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਅਰਥ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਉ ਹਨ :- 

ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਤੁਸੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ (ਨਾਮ) ਜਪਣਾ ਕਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੰਤ (ਜਦੋ 
ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਲ) ਚਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਕਲਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ) 
ਹਰੀ (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ 'ਸੰਤ ਅਨੰਤਹਿ 
ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ' (ਪੰਨਾ ੪੮੬) ਅਥਵਾ 'ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਏਕੁ ਜਨ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ 
ਕਰੋਰੀ' (ਪੰਨਾ ੨੦੮) ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸੰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਣਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਸਾਈ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਗਣ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣਾ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਮੰਤਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ, 
ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਆਦਿ ਜੋ ਸਿਖ ਦੇ ਕਰਮ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ 'ਜੋ ਗੁਰ 
ਕਹੈ, ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ' ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਨਿਰਾਲੀ ਕਥਾ ਦਾ ਰੱਸ 
ਮਾਣਨ ਵਾਲਾ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 'ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਅੰਧੁ ਬਿਖੈ ਰਾਤੇ' 
ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰੀਏ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣੀਏ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰੀਏ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੂੰਦ ਭਏ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਚਾਤ੍ਰਿਕ 
ਬਿਲਲ ਬਿਲਲਾਤੀ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ, ਮੁਖਿ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ 
ਨਿਮਖਾਤੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਇਕ ਰਾਤੀ ॥ ਜਿਉ ਬਿਨੁ ਅਮਲੈ. ਅਮਲੀ 
ਮਰਿ ਜਾਈ ਹੈ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਹਮ ਮਰਿ ਜਾਤੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਤੁਮ ਹਰਿ ਸਰਵਰ ਅਤਿ 
ਅਗਾਹ, ਹਮ ਲਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਅੰਤੁ ਮਾਤੀ ।। ਤੂ ਪਰੈ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਮਿਤਿ ਜਾਨਹੁ 
ਆਪਨ ਗਾਤੀ ॥ ੨॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਜਪਿਓ, ਗੁਰ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਰਾਤੀ ।। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਨੀ ਅਤਿ ਸੋਭਾ,ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਉਤਮ ਪਾਤੀ ॥੩। ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ 
ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ, ਆਪਿ ਬਨਾਵੈ ਭਾਤੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ, ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ 
ਭਗਾਤੀ ॥੪॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਕਉ, ਸਕਹਿੰ, ਭਾਂਤੀ, ਭਗਾਤੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੂੰਦ-(ਸ੍ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹੇ। ਬਿਲਲ ਬਿਲਲਾਤੀ-ਵਿਲਕਦੇ, ਪੁਕਾਰਦੇ 
॥ ਹਾਂ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਹਰਿ-ਹਰੀ ਦੀ ਬੂੰਦ) । ਨਿਮਖਾਤੀ-ਨਿਮਖ ਭਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ । ਰਾਤੀ-ਰਤੀ ਭਰ । 
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੪ 
ਅਮਲੀ-ਨਸਈ । ਅਤਿ ਅਗਾਹ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ । ਲਹਿ ਨ ਸਕਹਿ-ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦੇ । ਮਾਤੀ-ਮਾਤਰ | 
ਭਰ, ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ । ਪਰੇ ਪਰੇ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਪਰੰਪਰੁ-ਬੇਅੰਤ । ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ । ਗਾਤੀ-ਗਤੀ, ਹਾਲਤ 6 
ਸਾ ਰੱਗਿ ਚਲਲੋ-ਗਰੋ ਰੰਗ ਵਿਚ । ਰਾਤੀਤੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਤਮ ਪਾਤੀ-ਉਤਮ ਪਤਿ 
(ਇਜ਼ਤ) । ਭਾਤੀ-ਭਾਂਤ, ਵਿਉਂਤ । ਭਗਾਤੀ-ਭਗਤਾਂ ਦੀ । ਰ੍ 6 
ਅਰਥ : ਹੋ ਹਰੀ ਹੈ ਸੁਆਮੀ ! (ਸੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬੰਦ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਪਪੀਹ ਹਾਂ, (ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਊ 
ਰਾਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਨਾਮ-ਬੂੰਦ ਲਈ) ਵਿਲਕਦੇ ਤੇ ਪੁਕਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ $ 
ਹ। ਹੋ ਹਰੀ ! ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਕਰੋ, (ਮਰ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਲਈ ਹਰੀ (ਨਾਮ) | 
ਦੀ ਸ਼੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਪਾ ਦਿਉ ।੧। € 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਤੋਂ ਸ਼ਿਨਾ ਮੈਂ ਰੜੀ ਭਰ (ਸਮੇ ਲਈ ਭੀ ਜੀਊਂਦਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । [| 
ਜਿਵੇਂ ਨਸੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਸਈ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂਰਹਾਉ। _ € 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ (ਉਸ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ) ਮਾਤਰ ॥ 
ਭਰ ਅੰਤ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦੇ । ਤੂੰ ਸੁਆਮੀ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ. ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ (ਦਾ _# 
ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ ਹੀ) ਲਾ ਸਕਦੇ (ਅਰਥਾਤ ਸਾਡੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ) ਹੋ ।੨। [ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁੜ੍ਹੇ ੬ 
ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਏ ਹਨ । ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਊਊ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਉਤਮ ਇਜ਼ਤ (ਮਿਲੀ ਹੈ)।੩। ਇਕ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਮਿਲਾਪ ਦੀ) | 
ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਆਏ ੬ 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੋ ਜੀ ।੪।੫। [ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ € 
ਤੁਮ ਹਰਿ ਸਰਵਰ ਅਤਿ ਅਗਾਹ, ਹਮ ਲਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਅੰਤੁ ਮਾਤੀ ।। ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧, _ ਹੈ ਹਰੀ ਤੁਮ (ਸਰਵਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਤ ਅਤੀ ਅਥਾਹ ਹੋ ਹਮ (ਅੰਤ ਮਾਤੀ) ਥੋੜੇ ਮਾਤਰ ਭੀ 


ਤੇਰੇ ਅੰਤ ਕੋ ਲਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । [ਫ.ਸ 
੨. _ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਮਾਤੀ=ਮਾਤ=ਮਾਤ੍ਰਾ ਭਰ, ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ । ਜਿਵੇਂ ' 
ਸੰਗਿ ਨ ਨਿਬਹਤ ਮਾਤ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ 
੩. __ ਅਮੁਅਤੀ-ਅਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦਾਤਾ ' ਹਮ ਲਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਅੰਤੁ ਮਾਤੀ'। [ਮਿਕੋ. 


੪. ਅੰਤੁ ਤੁਮਾਤੀ ਅੰਤ ਤੇਰਾ ਵਾ ਤੁਮਾਰੀ ਮਾਤੀ ਮਾਯਾ ਸਤ੍ਰੀ ਕਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲਹਿ ਸਕਤੇ ਤੋ 
ਤੁਮਾਰਾ ਅੰਤ ਕਹਾਂ ਹੈ। ਦਮਦਮੇ ਦੀ ਬੀੜ ਪਰ ਪਾਠ ਅੰਤੁ ਮਾਤੀ ਹੈ। ਏਕਤ ਕਾਰ ਸੋ ਦੁਤ 
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ਜਾਣਨਾ ਅਰਥ ਓਹ ਹੈ। ਵਾ ਸਵੋਕਤਿ ਮਾਤੀ ਮਸਤ ਹੀ ਹੋਇ ਰਹੀ ਹੈ. ਬੁਧਿ ਅੰਤੁ ਨਹੀਂ ਊਊ 
ਲਹੀਤਾ ਲੂਨ ਕੀ ਪੁਤਲੀ ਵਤ ਸਮਾਈ ਬੁਧਿ ॥ (੍ਰਿਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਝ$ੈ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਾਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਤੀ ਹੋਈ, ਮਸਤ ਹੋਈ' ਵੀ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ । ਪਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪਰਕਰਣ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪਾਠ ਭੇਦ 'ਅੰਤੁ ਤੁਮਾਤੀ' € 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਅਰਥ 'ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ' ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਥੋੜਾ ਜਾਂ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਅੰਤ ਦੇ [| 
ਕਹਿਣ ਦੀ ਭੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 'ਮਾਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਾਤ੍ਰਾ' ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ੪ 
ਪੁਸ਼ਟੀ ਹਿਤ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਹਾਂ, ਕਾਵਿ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਜਿਵੇਂ ਊ 
ਨਿਮਖ ਤੋਂ ਨਿਮਖਾਤੀ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਰਾ ਦਾ ਅਰਥ ਹਨ ਜਾਂ 'ਰਾਤੀ' ਰਤੀ ਭਰ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਾਤ' ਤੋ # 
'ਮਾਤੀ' ਮਾਤਰਾ ਭਰ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਅਰਥਾ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ € 
ਇਹ ਸੁਬਦ ''ਬਿਲਲਾਪ ਬਿਲਲ ਬੇਨੰਤੀਆ'' ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਤੜਫਦਾ ਹੈ; ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ੪ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਆਤਮਾ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਪਰੰਪਰ ਊਊ 
ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਗਤ ਮਿਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਭਗਾਤੀ' ਦੀ ੬ 
ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਸੇਵਾ ਆਦਿ 
ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਲਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਲਈ ੪ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪। ਕਲਿਜੁਗ ਕਾ ਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਭਾਈ, ਕਿਵ ਛੂਟਹ ਹਮ & 
ਛੁਟਕਾਕੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਬੇੜੀ ਹਰਿ ਤੁਲਹਾ, ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਤਰੈ ਤਰਾਕੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਭ 
ਜੀ! ਲਾਜ ਰਖਹੁ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਜਪਾਵਹੁ ਅਪਨਾ, ਹਮ ਮਾਗੀ ੬ 


ਊ ਭਗਤਿ ਇਕਾਕੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸੇ ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਨ ਜਪਿਓ ਹਰਿ 


] 


6 
6 


ਬਚਨਾਕੀ ।। ਲੇਖਾ ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤਿ ਜੋ ਲਿਖਿਆ, ਸਭ ਛੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੇ ੬ 
ਸੰਤ ਜਪਿਓ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਲਗਿ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ।। ਦਿਨੀਅਰੁ ਸੂਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਊ 
ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਨੀ, ਸਿਵ ਚਰਿਓ ਚੰਦੁ ਚੰਦਾਕੀ ॥੩॥ ਤੁਮ ਵਡਪੁਰਖ ਵਡ ਅਗਮ ੪ 
ਅਗੋਚਰ, ਤੁਮ ਆਪੇ ਆਪਿ ਅਪਾਕੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ, ਕਰਿ ਊਊ 
ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਦਸਾਕੀ ॥੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿੰਵ, ਛੂਟਹਂ , ਮਾਂਗੀ, ਜਨਾਂ ਕੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਰਮੁ-ਅਸੂਲ । ਕਿਵ ਛੂਟਹ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਏ?। ਛੁਟਕਾਕੀ-ਛੁਟਣ 


ਜਨ ੦ ਪਸਰ & 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਧਰਮੁ-ਅਸੂਲ । ਕਿਵ ਛੂਟਹ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਏ?। ਛੁਟਕਾਕੀ-ਛੁਟਣ 
€ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਣ ਵਾਲੇ । ਤੁਲਹਾ-ਲਕੜਾਂ ਦਾ ਜਾਂ ਬਾਂਸਾਂ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਆਸਰਾਂ । 
| ਤਰਾਕੀ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕਾਕੀ-ਇਕੋ (ਹਰੀ) ਦੀ । ਬਚਨਾਕੀ-ਬਚਨਾ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਦਿਨੀਅਰੁ-ਸੂਰਜ । 
$ਸੂਰ-ਸੂਰਜ ਸਿਵ-ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਚੰਦ ਚੰਦਾਕੀ-ਚਾਨਣੀ ਵਾਲਾ ਚੰਨ । ਅਪਾਕੀ-ਆਪ 
ਊਉ ਹ। ਦਸਾਕੀ ਦਾਸਾਂ ਦੇ । 
6 ਅਰਥ : ਹੈ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ !) ਤੁਸੀਂ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਅਸੂਲ ਦਸੋਂ ਕਿ ਅਸੀਂ (ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ) 
ਉਹ ਫੁਟਣ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਣ ਦਾਲੋ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਏ? (ਉਤਰ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ 
€ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਬੇੜੀ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਤੁਲਹਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ 
ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ) ਤਰਨ ਵਾਲਾ, (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਭਾਵ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖ ਲਵੋ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੈਨੂੰ! ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਓ 
(ਸੈਂ ਆਪ ਪਾਸੋ) ਇਕ ਭਗਤੀ (ਦੀ ਦਾਤ) ਮੰਗੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਜਿਨਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਜਪਿਆ ਹੈ। ਚਿਤਰ ਗੁਪਤ ਨੇ ਜੋ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ 
ਲਿਖਿਆ ਸੀ (ਉਹ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਕੀ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ (ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ 
ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ੨ਪਿਆ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਗਟ 
_ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਮਾਨੋ) ਚਾਨਣੀ ਵਾਲਾ ਚੰਦ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਠੰਢਕ ਨਾਲ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 
ਵਾਲਾ (ਤਪਤ ਰੂਪ) ਸੂਰਜ ਬੁਝ ਗਿਆ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਸੀਂ ਵਡੇ ਪੁਰਖ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਪਹੁੰਚ, ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ .ਹੀ ਆਪ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਵੋ ।੪1੬। 


<ਜ੩> ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਜਰ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਬਿਖਮ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਰਾਂ 
ਸੂਰਜਾਂ ਸਮਾਨ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪੀ ਅਗ ਸੀ ਉਹ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ 
ਚੰਦਰਮਾਂ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕਿਰਪਾ ਲਈ ਜਾਚਨਾ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ । ਇਕ ਦਿਨ ਤਾਂ ਅਵੱਸ ਉਸ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਜਾਵੇਗੀ । 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ _ਉਰਧਾਰਿ ਬੀਚਾਰਿ ਮੁਰਾਰਿ ਰਮੋ ਰਮੁ, ਮਨਮੋਹਨ ਦ 
ਨਾਮੁ ਜਪੀਨੇ ॥ ਅਦ੍ਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ, ਰਿ ਪੂਰ ਪਰਗਟ ਕਰਿ ਦੀਠੇ 
॥੧॥। ਰਾਮ ਪਾਰਸ ਚੰਦਨ, ਹਮ ਕਾਸਟ ਲੌਸਟ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਰੀ ਸਤਸੰਗੁ ਭਏ, ਹਰਿ ₹ 
ਕੰਚਨੁ ਚੰਦਨੁ ਕੀਨੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਵ ਛਿਅ ਖਣ ਬੋਲਹਿ ਮੁਖਆਗ, ਮੋਰਾ 
ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਇਵ ਨ ਪਤੀਨੋ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵਹੁ, ਇਉ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ $ 
ਸੋਰਾ ਭੀਨੇ । ੨॥੧॥ ] 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਰ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ। ਬੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ । ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ 
ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਰਮੋ ਰਮੁ-ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰੋ । ਮਨਮੋਹਨ ਨਾਮੁ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ 
ਵਾਲੇ ਦਾ ਨਾਮ । ਜਪੀਨੇ-ਜਪੋ । ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ-ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ । ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ । 
ਅਪਰੰਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਕਾਸਟ-ਕਾਠ । ਲੋਸਟ-ਲੋਹਾ । ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ 
।ਨਵ-ਨੋਂ (ਵਿਆਕਰਣ) । ਛਿਅ ਖਟੁ-ਛੇ (ਸਾਸਤਰ)। ਬੋਲਹਿ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਮੁਖਆਗਰ-ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ, 
ਕੰਠਾਗਰ। ਇਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਨ ਪਤੀਨੇ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ । ਭੀਨੇ-ਭਿੱਜਦਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ, ਵਿਚਾਰ ਕੇ, ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਨਿਰੰਤਰ ਜਪੋ, ਸਿਮਰੋ । (ਸਥੂਲ ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ) ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ (ਜੋ) ਮਨ 
ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਪਾਰਸ (੩) ਚੰਦਨ (ਸਮਾਨ) ਹੈ ਅਸੀਂ ਲੋਹੇ (ਤੇ) ਕਾਠ (ਸਮਾਨ) ਹਾਂ । 
ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਤ-ਸੰਗ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਛੋਹ ਨਾਲ) ਸੋਨਾ (ਤੇ) 
ਚੰਦਨ ਬਣਾ ਦਿਤਾ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਨੌ ਵਿਆਕਰਣ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਣ(ਪਰ) ਮੇਰਾ 
ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ 
ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਭਿਜਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨।੧। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ. "ਕਬੀਰ ਚੰਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ, ਬੇੜਿਓ ਢਾਕਿ 
ਪਲਾਸ ॥ ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਨ ਹੋਇ ਰਹੇ, ਬਸੇ ਜੋ ਚੰਦਨ ਪਾਸਿ।'', ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਰਸ 
ਨਾਲ ਛੋਹਦਾ ਭਾਵ ਸਪਰਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਵਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਥਨੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਦਿਲੀ- 
ਮੁਹਬਤ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਫਲਦਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 

ਦਿਲਹੁ ਮੁਹਬਤਿ ਜਿੰਨ ਸੇਈ ਸਚਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੮ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਗੁਨ ਕਹੁ ਹਰਿ ਲਹੁ, ਕਰਿ ਸੇਂਢਾ ਸਤਿਗੁਰ, ਇਵ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਭਾਵਹਿ, ਛਿਫਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਹਿ, 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ ਨਾਮੁ ਹਰੀ. ਰੋਇ ਸਰਥ ਸੁਖੀ ॥ 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਊਚ ਸਭਨਾ ਤੇ ਉਪਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿ, ਛਡਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥। ਹਰਿ 
ਕਰਿਪਾਨਿਧਿ ਕੀਨੀ, ਗੁਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਦੀਨੀ, ਤਬ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨਿ ਆਈ 
।। ਬਹੁ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰੀ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੀ, ਨਾਨਕ ਹਫਿ ਭਏ ਹੈ ਸਖਾਈ 
॥੨॥੨॥੮॥ 


% ਵਜਜਨ $ ਅਜ 


੯ 
। 
॥ 
ਰਿ 
ਰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਵਹਿੰ, ਆਵਹਿ , ਹੋਹਿ , ਸਿਉਂ, ਹੈਂ । € 
ਪਰ ਅਰਥ : ਲਹੁ-ਲਭ ਲੈ । ਧਿਆਈ-ਧਿਆਇ, ਯਾਦ ਕਰ । ਜੋਤਿ-ਜੋਤ ਵਿਚ । ਸਮਾਈ- ॥ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । ਫਡਾਈ-ਛੁਡਾ ਦੇਵੇਗੀ । ਹਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ -ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ & 
ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੇ । ਉਰਿ ਧਾਰੀ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ । ਹੈ-ਹਨ । ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ, ਸਹਾਈ । | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰ ਤੇ ਹਰੀ &, 
ਨੂੰ ਲਭ ਲੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਿਆਈ (ਚਲ) । (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵੇਂਗਾ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ), ਫਿਰ ਜਨਮ _ਵਿਚ ਨਹੀਂ 0 
ਆਵੇਂਗਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ੍ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ।% ਣ 
ਹੈ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਫਿਰ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ । ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) | 

ਸਭ (ਕਰਮਾਂ ਤੋ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਦਾ ਰਹੁ, ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਤੈਨੂੰ (ਜਮਾਂ ਤੋਂ) 
ਛਡਾਵੇਗੀ । ਰਹਾਉ। ਓਂ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ [ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਿਤੀ ਤਦੋਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਆਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ $ 
) ਰਰੀ ਦੇ ਨਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ (ਜਸ ਨੇ ਮਰ) ਸਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹਰੀ 
(ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਸਾਥੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ।੨।੨।੪। 6 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
[ 
€ 


ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਧਾਰਿਆਂ ਚਿੰਤਾਂ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤਾਂ ਸਗਰ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ।। ਹਰਿ ਪੜ ਹਰਿ ਲਿਖੁ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਾਉ, ਹਰਿ [ 
ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹੋਇ ਸੰਤੁਸਟੁ, ਇਵ $ 
ਭਣੂ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ।॥੧॥ ਮਨਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਗਦੀਸ ।। ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧੂ 
ਮੀਤ । ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਰਿ ਬਨਵਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਤਬ ਭਇਓ ਮਨਿ ਉਂ 1. ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਓ, ਗਤਿ 
ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ. ਹਰਿ ਆਇ ਪਰਿਓ ਹੈ 
ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥੩॥੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ। ਬਚਨਿ-ਬਚਨ ਕਰਕੇ। ਹਰਿ-ਹਰੀ (ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ) । 
ਸੰਤੁਸਟ-ਪ੍ਰਸੰਨ । ਇਵ ਭਣੁ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਾਮ) ਜਪ । ਕਰੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ । ਮਨਿ- 
ਮਨ ਵਿਚ । ਗਤਿ-ਗਤੀ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹ, ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਲਿਖ, ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਜਪੁ, ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ), ਹਰੀ (ਤੈਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । ਮਨ ਅਤੇ ਬਚਨ 
ਕਰਕੇ (ਤੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਰਹੁ, ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਇਸ 
ਹਾ ਵਿ ਜਾ 


6 
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ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਮਿਲ) ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਜਗਤ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ । (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ, ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) 
ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ, ਤੂੰ ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤ) ਕਰੀ ਚਲ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਨੇ (ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਤਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਉਦਮ (ਉਤਪੰਨ 
ਹੋਇਆ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਸਾਡੀ ਗਤੀ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਕਲਿਆਣ) ਹੋ ਗਈ । ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਸੁਆਮੀ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲੈ. ਹੇ ਹਰੀ! (ਦਾਸ)ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹੈ।੨।੩।੯। 

ਮਨੁਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਇਸ ਦੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ :- 

ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਧਿਆਏ ।। ਸਰਬ ਫਲਾ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ । _ ਪਿੰਨਾ ੭੬੩ 
ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਵੀ ਇਹੋ ਆਖੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ - 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਆਇ ਪਰਿਓ ਹੈ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ।1 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ ਬੁਧ, ਤੇਤੀਸ ਕੋਟਿ ਮੁਨਿ ਜਨ, 
ਸਭਿ ਚਾਹਹਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਪਾਵੈ, ਜਿਨ ਕਉ 
ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਭਾਉ ॥ ੧ ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮੈ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਉਤਮ 
ਕਾਮ।। ਜੋ ਗਾਵਹਿ ਸੁਣਹਿ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ 
॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਰਣਾਗਤਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਹੁ, ਸੋਈ ਹਉ 
ਪਾਉ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੀਜੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ ਕਾ ਹੈ ਚਾਉ 
॥੨॥੪॥੧੦। 


% ਜਰ) # ਪਜਤਨ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਤਿਹ : ਚਾਹਹਿਂ, ਨਾਉਂ , ਗਾਵਹਿਂ, ਸੁਣਹਿੰ. ਜਾਉਂ , ਪਾਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਧ-ਸੁਕਤੀਵਾਨ । ਬੁਧ -ਬੁੱਧੀਵਾਨ । ਮੁਨਿ ਜਨ-ਮੁਨੀ ਜਨ, ਸ੍ਰੇਸਟ ਪੁਰਸ਼ । 
ਚਾਹਹਿ-ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਲਿਲਾਟਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ । ਭਾਉਂ-ਭਾਗ । ਚਾਉ)-ਸੌਕ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ (ਸੁਕਤੀਵਾਨ), ਬੁਧੀਵਾਨ, ਤੇਤੀ ਕੋਰੋੜ, ਦੇਵਤੇ , (ਰਿਸ਼ੀ) 
ਮੁਨੀ ਪੁਰਸ. ਸਾਰੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ-ਕਰਨਾ) ਚਾਹੰਦੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਖ (ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੈ ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ( 
ਦਾ) ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਮਨ ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪ, ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ ਕਰ, ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ) ਉਤਮ ਕੰਮ ਹੈ। ਹੋ 
ਸੁਆਮੀ ! ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁਖ) ਤੇਰਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ ।ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਸੁਰਣ ਆਇਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ! ਜੋ ( ਵਸਤੂ) ਤੁ 
ਓਹੀ ਪਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ) 
ਦਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਹੈ ।੨।੪।੧੦। 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਅਲਭ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਤਰਸਦੀ ਤੇ ਲੋਚਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਨਾਵੈ ਨੋ ਸਭਿ ਖੋਜਦੇ, ਥਕਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਬਿਠੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੦ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ਵੇਖੋ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਕਿਤਨਾ ਚਾਉ ਹੈ । ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਦੈ 
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ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਜੀਵਨ ਰੂਪੁ ਸਿਮਫਣੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ 
ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ ਬਸਹਿ ਤਿਸੁ ਨੇਰਾ ।। ਪਨ ੭੪੩ ਉ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਪੂਜਣ ਸਭਿ ਆਵਹਿ, ਸਭਿ ਗਾਵਹਿ € 
ਹਰਿ ਰਰਿ ਉਤਮ ਬਾਨੀ ॥ ਗਾਵਿਆ ਸੁਣਿਆ ਤਿਨ ਕਾ ਹਰਿ ਥਾਇ ਪਾਵੈ, ਜਿਨ ਉ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ, ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੀ ॥੧॥ ਬੋਲਹੁ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ $ 
ਹਰਿ ਭਵਜਲ ਤੀਰਥਿ ॥ ਹਰਿ ਦਰਿ ਤਿਨ ਕੀ ਉਤਮ ਬਾਤ ਹੈ ਸੰਤਹੁ, ਹਰਿ ਕਥਾ ਭੈ 
ਜਿਨ ਜਨਹੁ ਜਾਨੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪੇ ਗੁਰੁ, ਚੇਲਾ ਹੈ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਚੋਜ 
ਗੀ 
ਓਹਾ ਹਰਿ ਭਾਨੀ ।੨।1੫॥।੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਵਹਿੰ , ਗਾਵਹਿਂ , ਥਾਇਂ , ਜਨਹੁੰ . 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ-ਸਚੀ ਜਾਣ 
ਕੇ ਕਰਤਿਟਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ  ਤਫਜਲ ਤੀਥਿਤਸਾਰ ਰੂਪੀ ਤਰਬ ਉਤ । ਹਰ ਊ 
ਦਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਜਿਨ ਜਨਹੁ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ । ਚੋਜ ਵਿਡਾਨੀ-ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ । ਭਾਨੀ-ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ । ॥ 
ਅਰਥ: ਸਾ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਹਰੀ ਦਾ : 
ਲਵ ਅਉ 
ਸਚੀ ਜਾਣ ਕੇ ਮੰਨੀ ਹੈ ।੧। 
ਰਿ ਕਰਿਤੀ 
ਕਰੋ! ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਜਾਣੀ (ਸਮਝੀ ਹੈ), ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ & 
ਗਲ ਉਤਮ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸਟ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । [ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਨੂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸਨੂੰ) ਹਰੀ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏਗਾ ਓਹੀ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ)ਹੋਰ ਸਭਨਾ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ(ਕੇਵਲ)ਹਰੀ ਦੀ(ਕਥਾ)ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ।੨।੫।੧੧। ਇਕ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸੁਰਧਾਲੂ, ਸਿਖ ਤੇ ਸੇਵਕ ਸਦਾਉਣ ਦੀ ਸ਼ੇਖੀ $ੰ 


ਸਾਂ ਨ ਲਨ ਲਾਲਚੀ ਮਲ ਜਾਂਦਾਂ ਦੇ 
€ ਜਨ ੭ ਸਤਰ 
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੪ 
ਮਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਘਾਲ ਕੋਵਲ ਉਸ ਸਿਖ ਦੀ ਥਇ ਪੈਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੁਕਮ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ :- ਓ 
ਹੁਕਮਿ ਮਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ, ਤਾਂ ਖਸਮੋ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੧ ਊ 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰ ਗਦੀ ਦੇ ਓਹੀ ਵਾਰਸ ਬਣੇ, ਗੁਰਗਦੀ ਤੇ $ੈ 

ਓਹੀ ਸਸੋਭਤ ਹੋਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਾ ਤਿਆਗਿਆ, ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਠੀ ਅਤੇ 
ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕੀਤੀ । 6 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਇਛਾਂ ਪੂਰਕੁ, ਸਰਬ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਹਰਿ, ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਊ 
ਕਾਮਧੈਨਾ ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ, ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਮਨਾ € 
॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ ! ਸਤਿਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਤਿਨਾਮੁ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਈ ਹੈ, [| 
ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨਾ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜਹ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਭਇਆ, ਤਹ $ 
ਉਪਾਧਿ ਗੜ ਕੀਨੀ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਇਹ ਮਤਿ 
ਦੀਨੀ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਭਵਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥੨॥੬॥੧੨॥ 9੯ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇਛਾਖਾਹਿਸ । ਪੂਰਕਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕਮ ਧੈਨਾ-ਸਵਰਗ ਦੀ ਗਊ 

ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ । ਸਤਿਨਾਮੁ-ਸਦਾ 9 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ । ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਜਨਾਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
(ਿਰੀ)। ਜਹ-ਜਿਥੈ ।ਤਹ- ਉਥੇ । ਉਪਾਧਿ-ਉਪਾਧੀ, ਬਿਪਤਾ । ਗਤੁ ਕੀਨੀ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । € 
ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਹਰੀ ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ $ 

ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਾਮਨਾਂ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਥਿਤ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਗਊ 
ਭੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਵਾਨ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 6 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤਾਂ (ਤੂ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ ।੧॥ ॥ 
ਹੈ ਮਨ ! ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 'ਸਤਿਨਾਮੁ' ਸਦਾ ਹੀ ਜਪ । (ਸਤਿਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) _# 

ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ) ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਜੋ | 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਟੇ 
(ਹੈ ਮਨ ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਝਗੜਾ, ਬਿਪਤਾ ਆਦਿ ॥ 

ਸਭ ਭਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਪਰ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ 'ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ # 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੨੬।੧੨। [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ' ਸਤਿਨਾਮੁ' ਜਪਣ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ॥ 

7 ਚਾਚੇ ਦਦਂ ਚ ਮਹ ਹਾ 


ਨਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਵਾ ਯਾਦਾ ਤਾ ਗਾ ਗਾਂ ਸਕ 
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ਹੈ। ਸਤਿ ਪਰਸੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੀਆਂ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 

ਕਈ ਸਜਣਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸਕਾ ਉਠਦੀ ਹੈ 'ਗੁਰਮੰਤਰ' ਤਾਂ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਸੁਬਦ ਹੈ, 
ਫਿਰ ' ਸਤਿਨਾਮੁ' ਜਪਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ? ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗਰਮੱਤਰ ਹੈ, ਊ 
ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ' ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਥੇ 'ਕਲਜੁਗਿ ਬਾਬੇ ਤਾਰਿਆ ਸਤਿਨਾਮੁ ਪੜਿ ਮੰਤ੍ਰ ਸੁਣਾਇਆ' ਭੀ € 
ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗਊ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਸਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਆਮਦ ੯ 
ਵਿਚ 'ਸਤਿਨਾਮ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ' ਇਕਠਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਊਊ 
ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਮੂਲ ਮੰਤਰ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ।॥। ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ ! ਮੈ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਹਮਰੀ 
ਬੇਦਨਿ ਤੂ ਜਾਨਤਾ ਸਾਹਾ, ਅਵਰੁ ਕਿਆ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ।। ਰਹਾਉ।। ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ 
ਤੂ ਮੋਰੇ ਸਾਹਾ, ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਸਚੁ ਸਭੁ ਹੋਇ ॥ ਝੂਠਾ ਕਿਸ ਕਉ ਆਖੀਐ ਸਾਹਾ, ਦੂਜਾ 
ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੧॥ ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਤੂ ਵਰਤਦਾ ਸਾਹਾ, ਸਭਿ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹਿ ਦਿਨੁ 
ਰਾਤਿ ॥ ਸਭਿ ਤੁਝ ਹੀ ਥਾਵਹੁ ਮੰਗਦੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਰਹਿ ਇਕ ਦਾਤਿ ।੨੧ 
ਸਭੁ ਕੋ ਤੁਝ ਹੀ ਵਿਚਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ, ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ 
ਤੂ ਸਭਸ ਦਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ, ਸਭਿ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੩॥ ਸਭਨਾ ਕੀ ਤੂ ਆਸ ਹੈ 
ਮੋਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਸਭਿ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹਿ ਮੇਰੇ ਸਾਹ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ ਮੇਰੇ 
ਪਿਆਰੇ, ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ।੪੭॥੧੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਾਹਾ' ਦਾ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ' ਸਾਹਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਰੇ ਸਾਹਾ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਸ਼ਾਹ , ਮਾਲਕ ! ਸੁਖੁ ਹੋਇ-ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਏ । ਬੇਦਨ 
(ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਪੀੜਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਤੁਝਹਿ-ਧਿਆਵਹਿ-ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਥਾਵਹੁ-ਪਾਸੋਂ । ਕਰਹਿ- 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਤੁਝਹੀ ਵਿਚਿ ਹੈ -ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ ਹੈ । ਸਮਾਹਿ-ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹ ! ਮੈਨੂੰ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ (ਕਰਕੇ ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ (ਪ੍ਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਸ਼ਾਹ ! ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
(ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ)। ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਾਹ ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ. (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਸਭ (ਕੁਝ) 
ਸੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਹੇ ਸ਼ਾਹ ! ਝੂਠਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ (ਜਦ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਹੈ (ਹੀ) 
ਨਹੀਂ ? ।੧। 
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ਹੇ ਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਸਭਨਾ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀ 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਸ਼ਾਹ ! ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ (ਲੋੜੀਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਇਕੋ 
ਤੂੰ (ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ ਜੋ) ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ।੨। 

ਹੇ ਮਰੇ ਸਾਹ ! ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀ 
ਹੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹ ! ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਸਭਨਾ ਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ।੩। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦੀ ਆਸ (ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ (ਅਤੇ) 
ਸਾਰ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਜਿਵੇਂ (ਤੈਨੂੰ 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨ ਸਰਨ ਵਿਚ) ਰਖ ।੪।੭।੧੩। 


੪ 
੨ 
॥ 
੪ 
6 
॥ 
" 
॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲੈ 
। 
€ 
ਰੂ 
6 
। 
€ 
॥ 
6 
॥ 
੪ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਕਦਰ ਓਹੀ ਸਿਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਰਸ਼ਨ-ਵੇਦਨਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਸ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹਰ 

ਮਨੁਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਦੀਵਾਨਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰੂ ਵਿਅਕਤੀਆਂ 
ਦੇ ਹਿਸੇ ਹੀ ਆਈ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ - 
ਭਇਆ ਦੀਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ, ਨਾਨਕੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 

ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯੧ 

ਸਾਹ ਦੀ ਭਰਵੀਂ ਸਿਫੁਤਿ ਕਰਨ ਮਗਰੋ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 'ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖ ਤੂ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਸਚੁ 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥'। 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਭਵ ਖੰਡਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸ੍ਰਾਮੀ, ਭਗਤਿ ਵਛਲ 

ਉ ਨਿਰਕਾਰੇ ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥੧॥ 

€ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਹੈ, ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ, ਵਸਿ 

॥ ਕੀਨ ਪਰ ਦੁਤਾਰੇ ॥੨॥ਰਹਾਉ॥ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਦਾ ਰੂਪੁ ਸੁਹਾਵਾ, ਤੇਰੇ ਭਗਤ 


ਉ 
& 
! 
[ #੭ਤ ਦਰਝਰੇ ॥ ਸਵ ਜੀਆ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਕਹਿ ਕਿਰਪਾ ਲੋਰ ਉਬਰੇ 
€ 
€ 
( 
ਉ 


ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਗਾਂ ਕਰ 


॥੨॥ ਤੇਰਾ ਵਰਨੁ ਨ ਜਾਪੈ ਰੂਪੁ ਨ ਲਖੀਐ, ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉਨੁ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਜਲਿ 

ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿਆ ਸਬ ਠਾਈ. ਅਗਮ ਰੂਪ ਗਿਰਧਾਰੇ।੩॥ ਕੀਰਤਿ ਕਰਹਿ 

੬ ਸਗਲ ਜਨ ਤੇਰੀ, ਤੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ 
ਸੁਆਮੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਦੁਆਰੇ ।੪॥੧॥ 

ਉਆ ਵਾਰਾ ਚਾਚਾ ਦਰਾਂ ਦੇ ਤਾ 


6" 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਅਰਥ : ਸੋਹਹਿਂ, ਜੀਆਂ, ਠਾਈਂ, ਕਰਹਿਂ , ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ । ਫੁਟਕਲ : 'ਸ੍ਰਾਮੀ' ਨੂੰ 
'ਸੁਆਮੀ' ਅਤੇ 'ਸਮਾਰੇ' ਨੂੰ 'ਸਮ੍ਹਾਰੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 'ਸ੍ਰਬ' ਨੂੰ 'ਸਰਬ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਵ ਖੰਡਨ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਗੇੜ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਦੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਕਟਣ ਵਾਲੇ । ਸ੍ਹਾਮੀ-ਸੁਆਮੀ, ਮਾਲਕ । ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । 
ਨਿਰੰਕਾਰੇ ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ।ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ । ਸਮਾਰੇ-ਯਾਦ ਕਰੇ । ਕਰੀ-ਕੀਤੀ । ਦੂਤਾਰੇ- 
ਦੂਤ । ਸੁਹਾਵਾ-ਸੋਹਣਾ । ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ-ਬਚਾਅ ਲਵੋ । ਵਰਨੁ-ਰੰਗ । ਨ ਜਾਪੈ-ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । ਨ 
ਲਖੀਐ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਮਹੀਅਲਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸੁ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ, (ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ) । 
ਸ੍ਰਥ ਠਾਈ-ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਅਗਮ ਰੂਪ-ਪਹੁੰਚ (ਸਮਝ) ਤੋਂ ਪਰੇ ਰੂਪ । ਗਿਰਧਾਰੇ-ਗੌਵਰਧਨ 
ਪਹਾੜ ਦੇ ਉਠਾਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸ਼੍ਹਨ ਜੀ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਮੁਰਾਰੇ-ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਵੈਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਹਰੀ 
। ਕੀਰਤਿ-ਕਰਹਿ-ਉਸਤਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ ! ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਅਤੇ) ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ! ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਸੰਭਾਲੇ (ਯਾਦ 
ਕਰੇ, ਉਸ ਦੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਛਿਨ ਭਰ ਵਿਚ ਮਿਟ (ਮੁੱਕ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ! ਮੇਰਾ ਮਨ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਫਿਆ ਹੈ । 
ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) 
ਵੈਰੀ (ਮੇਰੇ) ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿੱਚ ਕਰ ਦਿਤੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਥੇ ਤੇਰਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ, ਉਹ) ਤੇਰਾ ਅਸਥਾਨ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ (ਤੇਰੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਦੇ (ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ) ਹਨ । ਹੈ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ ! 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸੀਂ ਅਗਨ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਬਚਾਅ ਲਵੇ ਜੀ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰਾ ਰੰਗ ਕੋਈ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਤੇਰੀ ਰੂਪ ਕੋਈ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤੇਰੀ 
ਕੁਦਰਤਿ (ਸਕਤੀ) ਦਾ ਕਿਹੜਾ (ਮਨੁਖ ਹੈ ਜੋ) ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਸਕੇ? (ਭਾਵ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲਗ 
ਸਕਦਾ) । ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਭਾਵ ਪੁਲਾੜ 
ਵਿਚ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ (ਤੇਰਾ) ਰੂਪ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ।੩। 

ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ! ਊੂੰ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਹੈ ਸੁਆਮੀ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ. ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਆਇਆ ਹੈ). ਜਿਵੇਂ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਚੰਗਾ 
ਲਗੇ ਤਿਵੇ ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ ।੪।੧। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਅਣ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
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ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 


ਇਹ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜ ਦੂਤ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕ੍ਰੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਰੋੜਾ ਅਟਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ ਹਨ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ 
ਪਰਮੈਸੁਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਹੀਂ ਦਿੰਦੇ । ਜੁੜੇ ਬਿਨਾ ਉਸ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋਣੇ ਭੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ 
ਹਨ। ਸਿਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਢਹਿ ਪਵੇ ਅਤੇ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰੇ 'ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ... 

ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਵਿਕਰਾਲਾ ।। 
ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥ [ਿੰਨਾ ੩੭੮ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਨੁ ਜਲ ਪ੍ਰਾਨ ਤਜੇ ਹੈ ਮੀਨਾ, ਜਿਨਿ ਜਲ ਸਿਉ ਹੇਤੁ 
ਬਢਾਇਓ ॥ ਕਮਲ ਹੇਤਿ ਬਿਨਸਿਓ ਹੈ ਭਵਰਾ, ਉਨਿ ਮਾਰਗੁ ਨਿਕਸਿ ਨ ਪਾਇਓ ॥੧॥ 
ਅਬ, ਮਨ ਏਕਸ ਸਿਉ ਮੋਹੁ ਕੀਨਾ ॥ ਮਰੈ ਨ ਜਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸੰਗੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ 
ਚੀਨ॥।੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਮ ਹੇਤਿ ਕੁੰਚਰੁ ਲੈ ਫਾਂਕਿਓ, ਓਹੁ ਪਰਵਸਿ ਭਇਓ ਬਿਚਾਰਾ ॥ 
ਨਾਦ ਹੇਤਿ ਸਿਰੁ ਡਾਰਿਓ ਕੁਰੰਕਾ, ਉਸ ਹੀ ਹੇਤਿ ਬਿਦਾਰਾ ॥੨॥ ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬੁ ਲੋਭਿ 
ਮੋਰਿਓ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਮਾਇਆ ਕਉ ਲਪਟਾਨਾ ॥ ਅਤਿ ਰਚਿਓ ਕਰਿ ਲੀਨੋ ਅਪੁਨਾ, ਉਨਿ 
ਛੋਡਿ ਸਰਾਪਰ ਜਾਨਾ ॥੩॥ ਬਿਨੁ ਗੋਬਿੰਦ ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਨੇਹਾ, ਓਹੁ ਜਾਣਹੁ ਸਦਾ ਦੁਹੇਲਾ 
॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਇਹੈ ਬੁਝਾਇਓ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦ ਕੇਲਾ ।੪॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਨਾ-ਮੱਛੀ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਹੇਤੁ ਬਢਾਇਓ-ਪਿਆਰ ਵਧਾ ਲਿਆ ਹੈ 
।ਕਮਲ ਹੇਤਿ-ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਉਨਿ-ਉਸ (ਭੌਰੇ) ਨੇ । ਨਿਕਸਿ-ਨਿਕਲਣ ਦਾ । ਏਕਸ 
ਸਿਉ-ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ । ਮੋਹੁ-ਪਿਆਰ। ਚੀਨਾ-ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਕਾਮ ਹੈਤਿ-ਕਾਮ ਦੀ (ਵਾਸਨਾ) ਵਿਚ । 
ਕੰਚਰ-ਹਾਥੀ । ਲੈ ਫਾਂਕਿਓ-ਫਸਾ ਲਿਆ । ਪਰ ਵਸਿ-ਪਰਾਏ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਕਾਬੂ ਆ ਗਿਆ । ਨਾਦ 
ਹੇਤਿ-(ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਸਿਰੁ ਡਾਰਿਓ-ਸਿਰ ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ । ਕੁਰੰਕਾ-ਹਿਰਨ । 
ਬਿਦਾਰਾ-ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬੁ-ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ । ਲੋਡਿ-ਲੋਭ ਵਿਚ । ਲਪਟਾਨਾ- 
ਚੰਬੜਿਆ ਰਿਹਾ । ਅਤਿ ਰਚਿਓ-(ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਖੁੱਭ ਰਿਆ ।ਉਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ । 
ਸਰਾਪਰ-ਸਰਪਰ, ਹਰ ਹਾਲਤ। ਨੇਹਾ-ਪਿਆਰ. ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਹੇਲਾ-ਦੁਖੀ । ਸਦ ਕੇਲਾ-ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । (ਭਾਵ ਮਰ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਨੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਮਲ 
ਫੁੱਲ ਦੇ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਭਉਰਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਫੁੱਲ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਮੁਗਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਹੇ ਮਨ ! ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ 
(ਕਿਧਰੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਅੰਗ ਸੰਗ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਉਸ ਨੂੰ 
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ਸਮਝਿਆ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਾਥੀ ਕਾਮ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਫਸ ਫਿਆ, ਉਹ ਵਿਚਾਰਾ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਕਾਬੂ 
ਆ ਗਿਆ । (ਹਰਨ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਲੁਕ ਕੇ ਘੰਟਾ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਤੇ 
ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰਨ ਉਸ ਵਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਘੰਡਹੇੜੇ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹਿਰਨ (ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਸੁਟ ਦਿਤਾ, ਉਸ ਦੇ ਹੇਤਿ (ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ) ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ੧੨। 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਇਸ) ਲੋਭ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਚੰਬੜਿਆ ਰਿਹਾ । (ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ (ਸਮਝ) ਕਰਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਖੁੱਭ ਗਿਆ (ਪਰ 
ਇਹ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕਿਆ ਕਿ) ਉਸ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਆਦਿ) ਛੋੜ ਕੇ ਹਰ ਹਾਲਤ (ਇਸ 
ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ ।੩। 
6 ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜੋ ਮਨੁਖ) ਗੋਬਿੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਾਣ ਲਵੋ 
|] ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ (ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਸਮਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 
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# ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਹੈ ।੪।੨। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਨੂੰ 'ਉਨਿ ਛੋਡਿ ਸਰਾਪਰ ਜਾਨਾ' ਦਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਾਣੀ 
ਕੁਟੰਬ ਦਾ ਮੋਹ ਫਿਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ ਜੋ ਕਿ ਸਦਾ ਲਈ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ । 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਹੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਹੈ । ਸਭ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ 'ਏਕਸ ਸਿਉ ਮੋਹੁ 
ਕੀਨਾ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਓ ਮੋਹਿ ਨਾਮਾ. ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੁਟਕਾਏ 
ਮਨ ਤੇ ਬਿਸਰਿਓ ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ, ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ॥੧॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਚਿੰਤ 
ਬਿਰਾਨੀ ਛਾਡੀ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ ਮੋਹ ਮਨ ਬਾਸਨ, ਦੇ ਕਰਿ ਗਡਹਾ ਗਾਡੀ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ।। ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਹਿਆ, ਨਾ ਹਮ ਕਿਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ ।। ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰੁ 
ਪਸਾਰਿਓ ਭੀਤਰਿ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੇ ਸੋਈ ਪਾਈ ॥੨।। ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ 
ਕੀਨਾ, ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ।। ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ, ਤਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ 
ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ ॥੩॥ _ਬਿਨਸਿਓ ਢੀਠਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੂਠਾ, ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥। 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ, ਨਾਨਕ ਰਮਈਆ ਡੀਠਾ ।੪॥੩।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਛੁਟਕਾਏ -ਛੁੜਾ ਲਿਆ । ਸਗਲੋ ਧੰਧਾ-ਸਾਰਾ 
(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਝਗੜਾ-ਝੰਬੇਲਾ । ਬਿਰਾਨੀ-ਬਿਗਾਨੀ। ਅਹੰਬ੍ਧਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ । ਮੋਹ ਮਨ ਬਾਸਨ- 
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ਸਰ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ । ਦੇ ਕਰਿ ਗਡਹਾ-ਟੋਆ ਦੇ ਕੇ (ਖਟ ਕੇ) । ਗਾਡੀ-ਗਡ ਦਿਤੀ ਭਾਵ ਦੱਬ 
ਦਿਤੀ । ਬੈਰਾਈ-ਵੈਰੀ । ਪਸਾਰੁ-ਖਿਲਾਰਾ । ਭੀਤਰਿ-(ਹਰੇਕ ਦੇ) ਅੰਦਰ । ਆਪਨ-ਆਪਣਾ । ਪਰਾਇਓਂ- 6 
ਚਲਾ ਗਿਆ । ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ-ਮਨ ਦਾ ਫਿਛੋੜਾ । ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਨਾਲ। ਰਾਜਨਪ੍ਰਭੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ । 
ਢੀਠਾ-ਢੀਠਪੁਣਾ (ਹਠ ਆਦਿ) ਵੂਠਾ-ਵਸਿਆ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ ਹਰ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾ ਲਿਆ। (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਸਾਰਾ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਝਗੜਾ-ਝੰਬੇਲਾ ਵਿਸਰ ਗਿਆ 
ਅਤੇ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਦਿਤਾ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਆਉਣ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈ) ਪਰਾਈ ਚਿੰਤਾ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ 
ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਮੋਹ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਟੋਆ ਖਟ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਅਰਥਾਤ 
ਮੰਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਨਾ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਦੁਸ਼ਮਣ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵੈਰੀ (ਰਹੇ) 
ਹਾਂ। (ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਮਿਲੀ ਹੈ (ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਗਤ) ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, 
(ਇਸ ਪਸਾਰੇ) ਅੰਦਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਅਸਾਂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸਭ ਦੇ ਸਜਣ (ਮਿੱਤਰ) 
ਹਾਂ। ਜਦੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਮੇਲ- 
ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ।੩। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮਨ ਦਾ) ਢੀਠਪੁਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ) ਵਸ 
ਗਿਆ, (ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠਾ ਲੱਗ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ 
ਤਹਾਂ ਮੈ) ਜਲ ਵਿਚ. ਧਰਤੀ ਉਤੇ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਰਮਈਆ (ਹਰੀ) ' 
[ ਵੇਖ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਿਆਂ) ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੈਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਸ ' 
# ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਹੀ ਮਨੁਖ ਦੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਊ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੈ ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਬਿਗਾਨੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਵੀ ਖਹਿੜਾ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਜਨ 


ਨ ਵਹਾ ਦਾਦਾ ਅਤ ਲਾ ਤਾਂ ਕਗਰ 


ਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਨੰਓ ਬਿਸਰਿ ਗਈ ਸਭ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥ ਜਬ ਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮੋਹਿ ਪਾਈ ॥ 
॥ ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ, ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ 
ਇਓਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਢੀਠਪੁਣਾ, ਬੇ-ਸਰਮੀ, ਬੇ-ਹਯਾਈ ਅਤੇ ਜ਼ਿਦ ਦਾ 
॥ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦ ਜਦੋਂ ਮਿਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਸਭ 
੪ ਪਾਸੇ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੫ ॥ ਜਬ ਤੇ ਦਰਸਨ ਭੇਟੇ ਸਾਧੂ, ਭਲੇ ਦਿਨਸ ਓਇ ਆਏ ॥ 
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ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਸਦਾ ਕਰਿ ਕੀਰਤਨ. ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤਾ ਪਾਏ ॥੧॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਰਾਮ ਜਸੋ ਉ 
ਮਨਿ ਗਾਇਓ ॥ ਭਇਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨ ਮਹਿ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਓ $ 
॥੨॥ ਰਹਾਉ ।। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਰਿਦ ਭੀਤਰਿ ਵਸਿਆ, ਤਾ ਦੂਖੁ ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗਾ 
॥ ਭਾਈ ਪਰਾਪਤਿ ਵਸਤੁ ਕਲ ਲਤ 
ਸੋਚ ਅਸੋਚਾ, ਸੋਗੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਥਾਕਾ ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਮਿਟੇ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਜਮ ਤੇ ਭਏ 
ਬਿਬਾਕਾ ॥੩॥ ਗੁਰ ਕੀ ਟਹਲ, ਗੁਰੂ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਭਾਣੀ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਜਮ ਤੇ ਕਾਢੇ, ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੀ 1੪॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੇਟੇ-ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕੀਤੇ । ਸਾਧੂ-ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) । ਓਇ-ਓਹ । ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਪੁਰਖ 
ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ । ਜਸੋ-ਜਸ । ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ । ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਬੁਧੀ ਤੋਂ ਪਰੇ । 
ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੇਮ । ਅੰਚਿਤਾ-ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਸੋਚ-ਸੋਚਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸੋਗੁ-ਗ਼ਮ । ਥਾਕਾ-ਮੁਕ ਗਿਆ । 
ਬਿਬਾਕਾ-ਬਾਕੀ ਬਿਨਾ, ਲੈਣ ਦੇਣ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਤੋਂ ਬਰੀ. ਭਾਵ ਨਿਡਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਦ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ (ਤਦ ਤੋਂ ਮੇਰੇ 
ਲਈ) ਓਹ ਸ਼ੁੱਭ ਦਿਨ ਆ ਗਏ ਹਨ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜਸ) ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ) ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਹੁਣ ਮੈਂ ਰਾਮ ਦਾ ਜਸ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ /) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ,ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਓਦੋਂ ਦੁਖ 
ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ, (ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ) ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ (ਮੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ।੩। 

ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੋਚ ਅਤੇ ਸੋਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਗ਼ਮ, ਲੋਭ, ਮੋਹ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ) 
ਥਾਕਾ ਭਾਵ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦੀ 
ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਬਰੀ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ।੪। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਟਹਿਲ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਪਿਆਰੀ 
ਲਗ ਗਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਜਮਾਂ (ਦੀ ਫਾਹੀ) ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਦਾ ਹਾਂ ।੪।੪। 


ਵਸਲ ਿਲਨਿ ਰਿ ਨੀ ਤੇ ਤੇ _ ਕਤ ਤੇ _ ਆ ਦਾ _ ਕਾ 
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ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
$` ਸਧ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਐਨੀ ਬਰਕਤ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਫਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ, ਲੋੜ 
॥ ੦ ਘ(ਦ ਨ੩ ਨਹੀ ਢੁਰਦੇ । ਜਦੋਂ ਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਚੰਗੀ ਲਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਇਹ 
$` ਗੁਰਪਹਮਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਰਿਆ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ 
ਉ .> ਦਿਰ ਜਾਰਤਿ ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ 
ਕੁਰਬਾਣ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਈ ਉਸ ਵੇਲਾ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਿਤੁ ਤੁਮਰੈ ਦੁਆਰੇਂ ਆਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੯ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ, ਧਨੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ, ਸੋਈ 
ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨੀ ॥ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਣਿਆ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਮੇਰਾ, ਤਉ ਬਿਧਿ ਨੀਕੀ ਖਟਾਨੀ 
॥੧॥ ਜੀਅ ਕੀ. ਏਕੈ ਹੀ ਪਹਿ ਮਾਨੀ । ਅਵਰਿ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਹੇ ਬਹੁਤੇਰੇ, ਤਿਨ 
ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੀ ॥ ਰਹਾਉ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ, ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ 
ਮੰਤਾਨੀ ॥ ਡਿਗੈ ਨ ਡੋਲੈ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਰਹਿਓ. ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ ॥੨॥ ਓਇ 
ਜੁ ਬੀਚ ਹਮ ਤੁਮ ਕਛੁ ਹੋਤੇ, ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਤ ਬਿਲਾਨੀ ॥ ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ ਥੈਲੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਤਾ ਤੇ ਕਨਿਕ ਵਖਾਨੀ ।੩। ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਜੋਤਿ, ਸਹਜ ਸੁਖ ਸੋਭਾ, ਬਾਜੇ 
ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਹਚਲ ਘਰੁ ਬਾਧਿਓ, ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਬੰਧਾਨੀ॥੪॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਘੜੁ-ਸਿਆਣਾ । ਸੁਜਾਨੀ-ਸੁਜਾਣ । ਬਿਧਿ ਨੀਕੀ-ਚੰਗੀ ਬਿਧੀ ( ਹਾਲਤ) । 
ਖਟਾਨੀ-ਮਿਲੀ ਗਈ । ਜੀਅ ਕੀ-ਜਿੰਦ ਦੀ। ਏਕੈ ਹੀ ਪਹਿ-ਇਕੋ (ਹਰੀ)ਕੋਲ। ਮਾਨੀ-ਮੰਨੀ ਹੈ। ਅਵਰਿ- 
ਹੋਰ । ਬਹੁਤੇਰੇ-ਬਥੇਰੇ । ਤਿਨ-ਓਹਨਾਂ (ਜਤਨਾਂ) ਦੀ । ਤਿਲੁ-ਤਿਲ ਮਾਤਰ, ਰਤੀ ਭਰ । ਮੰਤਾਨੀ-ਮੰਤ 
ਦ੍ਿੜਪੈਂਕਾ । ਓਇ ਜੁ-ਓਹ ਜਿਹੜੀ। ਹਮ ਤੁਮ-ਮੇਰ ਤੇਰ, ਵਿਥ ਪਾਉਣ ਵਾਲੈ। ਬਿਲਾਨੀ-ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ 1 
ਅਲੰਕਾਰ ਮਿਲਿ-ਗਹਿਣੇ ਮਿਲ ਕੇ । ਥੈਲੀ-ਸੋਨੇ) ਦੀ ਡਲੀ, ਰੈਣੀ । ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ । ਵਖਾਨੀ-ਆਖੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਜੋਤਿ-ਜੋਤ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਆ । ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ-ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀਂ ਧੁਨੀ । 
ਨਿਹਚਲ-ਅਟਲ । ਬਾਧਿਓ-ਬੱਧਾ ਹੈ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰ ਨੇ । ਬੰਧਾਨੀ-ਬੰਨ੍ਹ ਦਿਤਾ, ਅਬਾਦ ਕਰ ਦਿਤਾ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਇਹ) ਸਰੀਰ (ਤੇ) ਮਨ ਹੈ, ਧਨ- 
ਪਦਾਰਥ ਭੀ ਉਸੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹੀ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਸੁਜਾਣ (ਪੁਰਖ) ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਹੀ 
(ਜਦੋ) ਮੇਰਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸੁਣਿਆ ਤਦੋਂ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਵਾਲੀ) ਚੰਗੀ ਬਿਧੀ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਰਈ 
(ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਹਾਲਤ ਸੁਧਰ ਗਈ) ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਇਕ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ।(ਉਸ ਵਲੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ 


ਨਾ ਆਰਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾਰਾ ਗਰਕ 
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ਲੋਕੀ) ਹੋਰ ਬਥੇਰੇ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਰਹਿ ਗਏ (ਭਾਵ ਥਕ ਗਏ ਪਰ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਤਨਾ) ਦੀ ਊ 
ਤਿਲ ਜਿਤਨੀ ਭੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ (ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਗਈ) ।੧।ਰਹਾਉ। 9 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਭੂ) ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, ਅਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਮਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੰਤਰ ਵਜੋਂ-ਦਤਾ ਹੈ ਊ 
(ਉਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਨਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਡੋਲਦਾ ਹੈ, (ਨਿਸਚੇ) €$ 
ਕਰਕੇ ਪੱਕਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪੂਰਨ (ਅਵਸਥਾ) ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਓਹ 
(ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ) ਜੋ (ਮਨ) ਵਿੱਚ ਮੇਰ-ਤੇਰ (ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਹੁੰਦੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਹੁਣ 
ਗਲ) ਬਾਤ ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ ਹੈ । (ਜਿਵੇਂ ਵਖ ਵਖ ਕਿਸਮ ਦੇ) ਗਹਿਣੇ ਮਿਲਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਡਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਵਸਤੂ) ਸੋਨਾ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਇਕ ਸਮਾਨਤਾ ਆ 
ਗਈ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਹਰੀ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਆਤਮਿਕ-ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲਾ 
ਸੁਖ, ਸੋਭਾ (ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪਏ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਅਚੱਲ ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ) ਬਖਸ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਇਸ ਘਰ ਨੂੰ) ਆਬਾਦ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੪।੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੀਅ ਕੀ, ਏਕੈ ਹੀ ਪਹਿ ਮਾਨੀ ॥ 
ਅਵਰਿ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਹੇ ਬਹੁਤੇਰੇ, ਤਿਨ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧, ਇਸ ਜੀਵ ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਏਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੀ ਮਾਨੀਤੀ ਹੈ ਨਾਮ ਜਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਅ ਔਰ 
ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਤਿਨੋਂ ਸੇ ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ 
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€ ਵਜਨ ਨ ਜਤਨ ਇ ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤਨਨ $ ਪਰਤ $ ਪਤਨ ਪਤਨ” ੪ ਪਤਨ 


ਹੈ। ਫਿ.ਸ, 
ਕੰ ਜੀਵ ਦੀ (ਬੇਨਤੀ) ਇਕੋ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਨਾਮ ਤੋਂ ਰਹਤ ਹੋ ਕੇ) ਹੋਰ ਕਿਨੇ ਹੀ ਊਊ 
ਜਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਿਲ ਜਿੰਨੀ ਭੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਹੈ। 0 
(ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ | 
੩. ਮਨ ਦੀ ਤਸਲੀ ਇਕੋ ਹਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੋਰ ਬਥੇਰੇ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਮਨ ਨੇ ਇਕ ਦੀ ਤਿਲ ੬ 
ਭਰ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਾ ਪਾਈ । [ਸਿਬਦਾਰਥ | 


੪. ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿੰਦ ਦੀ (ਅਰਦਾਸ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ੬ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਲੋਕ) ਹੋਰ ਬਥੇਰੇ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਥੈਂਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ 
ਜਤਨਾ ਦਾ ਮੁੱਲ ਇਕ ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ । [ਦਰਪਣ ੫ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਮਾਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੰਨੀ' ਅਰਥਾਤ ਤਸੱਲੀ ਹੋਈ । 'ਪਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
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ਪਾਸ. ਪਾਸੋਂ, ਕੋਲੋਂ ਹਨ। ਜਿੰਦ ਦੀ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਾਸੋਂ ਤਸੱਲੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਮੇਰੀ ਤਸਲੀ ਕਰਾਉਣ 


ਲਈ ਬਥੇਰੇ ਜਤਨ ਕੀਤੇ ਗਏ. ਪੂਰੀ ਵਾਹ ਲਾਈ ਗਈ ਪਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਉਹਨਾ ਜਤਨਾਂ ਦੀ ਤਿਲ ਏੂ 
ਭਰ ਭੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਚਨ ਹਨ : | 
ਅਬ ਮੋਹਿ ਸਗਲ ਉਪਾਵ ਬਿਰਕਾਤੇ ।। 6 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਏਕਸ ਤੇ ਮੇਰੀ ਗਾਤੇ।[ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ ॥ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ` ਖਟਾਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੀ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 6 
ਤਬ ਸ੍ਰੇਸਟ ਵਿਧੀ (ਖਟਾਨੀ) ਮਿਲੀ ਹੈ । (ਫਸ. ਪੰਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਤਾ ਚੰਗੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ । [ਸੁਬਦਾਰਥ _€ 
ਤਦੋਂ (ਸਾਡੀ) ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਦਰਪਣ [ 
ਪਸੰਦ ਆਈ. ਰਚੀ 'ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮਨ ਮੀਠ ਖਟਾਨੀ' (ਗਉ ਮਾਂ ੫) ''ਤਉ ਬਿਧਿ ਨੀਕੀ # 
ਖਟਾਨੀ'' (ਧਨਾ ਮਾਂ ੫) ' ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਰਨ ਖਟਾਨੀ''। [ਮਿਕੋ, [ 
6 

ਰ 

ਰ 

ਰੱ 


2 & ੬ ੭ 


ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਉਹੀ ਇਥੇ 'ਖਟਾਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ । 'ਨੀਕੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੰਗੀ ਹਨ ਫਿਰ 
'ਖਟਾਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਸੰਦ ਆਈ ਹੈ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਖਟਾਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲੀ' ਇਕ-ਮਿਕ 
ਹੋ ਗਈ, ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, 'ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਬੰਧਾਨੀ ਵਿਚ ਬੰਧਾਨੀ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਰਯਾਦਾ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਜਾਂ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਪਰ ਬੰਧਾਨੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬੱਧਾ ਭਾਵ ਆਬਾਦ 
ਕੀਤਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸਟੀ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਪ੍ਰਮਾਣ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ, ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਹਾ ਜਿਥੈ ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 
ਜੇ ਕਿਸੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਨਿਜੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਰਬਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਦੀ ਘੜੀ ਉਸ ਭ 
ਦੀ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁਖ ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਡੋਲਦਾ ਹੈ ।ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਨ ਦੀ ਇਕ ਇਕ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇ ਟੇਕ ਟਿੱਕ ਜਾਵੇ, ਤਸਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਭਾਵੇਂ ਸਿ 
ਉਹਨਾਂ ਜਤਨਾਂ ਦੀ ਤਿਲ ਭਰ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਉਸਦਾ ਅਟਲ ਵਿਸਵਾਸ਼ ਇਸ ਟੀਸੀ ਤੇ ਪੁਜ ਲੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹੈ । ਤਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਰਹੈ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੬੬ ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ 66 
ਅਡੋਲ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ ਸੀਰੀ 
ਲਾਲਚ ਟਿਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਇਹ ਸਭ ਹੇਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । | 
€ 


ਸਾਵਨ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾ ਗੀ ਤਾਂ ਸਾ ਕਸ 


ਵਜ ੪ ਵ03)  ਵਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ # ਓਜਤ $ ਪਲੇਨ # ਵਜ) 6 ਓਲਤ $ ਓਲ) € ਵਜ 


ਤਤ 6 ਜਤਨ ੭ ਪਜਤ # ਪਰਤ, # ਪਤ), # ਪਤਨ # ਪਤਨ, # ਪਤਨ, ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ % ਪਤਰ # ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੯ ਪਕੜਨ ੪ ਪਤਤ0> & 


੫੭੨. 0) $ €0 # 6 ਨ ਗੁਹੂ ਹੁੰਦ ਨਾਹਿਸ ਜੀ “ਨ-£੭੨ _ 6 089 6 080 6 600 6 6੪ 


ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ ਨੂੰ ਵਕਤ ਦੀ ਹਕੂਮਤ ਵਲੋਂ ਬੇਗ਼ਮਾਂ ਨਾਲ ਨਿਕਾਹ 
ਮਹਿਲ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਰੰਗ ਮੰਚ ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ ਲਾਲਚ ਦਿਤੇ ਗਏ ਪਰ ਓਹ 'ਜੀਅ ਕੀ ਏਕੇ ਹੀ ਪਹਿ ਝੈ 
ਮਾਨੀ' ਤੇ ਪੂਰੇ ਉਤਰੇ । 'ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਜੋਤਿ ਸਹਜੁ ਸੁਖ ਸੋਭਾ ਬਾਜੇ ਅਨਹਤ ਬਾਨੀ' ਇਸੇ ਅਵਸਥਾ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । 6 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜਨ ਅਰੁ ਭੂਮਨ, ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਊ 
ਬੂਝੀ ॥ ਲਪਟਿ ਰਹੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਮਾਤੇ, ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੀ ॥੧॥ ਬਿਖਿਆ 
ਮਹਿ, ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਜਿਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਨਿ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਧੈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ 
ਕਹਾ ਅਘਾਈ ॥ ਰਹਾਉ॥। ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਕਰਤ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ, ਤਾ ਕੀ ਮਿਟੈ ਨ 
ਡੂਖਾ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਸੁਆਨ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾ ਘੋਖਾ ॥੨॥ ਕਾਮਵੰਤ ਕਾਮੀ 
ਬਹੁ ਨਾਰੀ, ਪਗਗਿਰਹ ਜੋਹ ਨ ਚੂਕੈ । ਦਿਨ ਪ੍ਰਤਿ ਕਰੈ, ਕਰੈ ਪਛੁਤਾਪੈ, ਸੋਗ ਲੋਭ 
ਮਹਿ ਸੂਕੈ ॥੩॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰ ਅਮੋਲਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਏਕੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਸੂਖੁ 
ਸਹਜੁ ਆਨੰਦੁ ਸੰਤਨ ਕੈ, ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਨਾ 1੪॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਜਨ-ਰਾਜੇ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਤੂਮਨ-ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ । ਤਾ ਕੀ-ਉਹਨਾਂ ਦੀ 
ਲਪਟਿ ਰਹੇ -ਚੰਬੜੇ ਰਹੇ । ਮਾਤੇ-ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹੇ । ਲੋਚਨ-ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ । ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ-ਸਾਂਤੀ, ਰਜੇਵਾਂ । ਪਾਵਕੁ-ਅੱਗ ।ਈਧਨਿ-ਬਾਲਣ ਨਾਲ । ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ-ਨਹੀਂ ਰਜਦੀ । ਕਹਾ-ਕਿਥੇ 
ਨੀ 
ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਬਹੁ ਨਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਪਰ ਗ੍ਰਿਹ-ਪਰਾਏ ਘਰ । ਜੋਹ-ਤਕਣਾ । ਨ ਚੂਕੇ-ਨਹੀਂ 
ਮੁਕਦਾ । ਦਿਨ ਪ੍ਰਤਿ-ਪ੍ਰਤੀ ਦਿਨ, ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਸੋਗ-ਜ਼ਮ'। ਸੂਕੈ-ਸੁਕਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਮੋਲਾ-ਜਿਸ ਦਾ 
ਮੁੱਲ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ । ਨਿਧਾਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਸੰਤਨ ਕੈ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ (ਪਾਸ ਹੈ) । ੍ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜੇ ਅਤੇ (ਜੋ) ਜਮੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ (ਮਾਇਆ, ਤੇ ਹੂ 
ਜਾਇਦਾਦ ਵਲੋਂ) ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝੀ । (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਰਹੇ 
ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਸਤੀ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਸੁਝਿਆ ਦੈ 
(ਬੁਝਿਆ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਕਿਸੇ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਭੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਬਾਲਣ $ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਜਦੀ (ਤਿਵੇਂ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਮਨੁਖ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਕਿਥੇ ? (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ 
ਰਜਦੀ) । ਰਹਾਉ । 6 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭੋਜਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸੁਆਦੀ ਖਾਣੇ (ਖਾਂਦਾ) ਹੈ ਉਸ ਊ 
ਦੀ ਭੁੱਖ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਕੁਤੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪੇਟ ਭਰਨ ਦਾ) ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਝ 
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% 0808 € 089 ੪ 088 € 682 7; ਗੁਹੂ ਹੁੰ ਸਾਹਿ= ਨੀ ਪਨ-੯੭- ਦਾ ਦਾਤੇ ਮੰ ਹੈ 
ਉਤ ਟੁਕੜੇ ਖਾਣ ਲਈ) ਚੋਹਾਂ ਪਮੇ ਲੜਦਾ (ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਰਤ ਭੁਖ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁਖ ਬਹੁਤ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੰ (੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਭੀ) ੯ 
ਪਈ ਇਸ ਤੂੰ ਰੀ ਨਜਰ ਨਾਲ) ਤਣ ਵਾਲੀ (ਉਸ ਦੀ ਵਾਦ) ਨਹੀਂ ਹਣਦੀ । ਉਹ) ਹਰ 
ਰੋਜ (ਵਿਸ ਭੋਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਛਡਦਾ ਨਹੀ. (ਅਜਿਹੇ) ਗ਼ਮ ਭੈ 
ਤੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੇਅੰਤ, ਅਮੋਲਕ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਇਕ ਖਖ਼ਾਨਾ ਹੈ। 6 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ, ਸਹਜ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਦਾ ਇਹ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ॥ 
ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ (ਪਾਸ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ) ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਗੁਰੂ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ ।੪।੬। & 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਮੁਖ ਵਿਸਾ 'ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ' ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਗ 9 

ਭਰ ਸੁਆਦ ਦੇ ਪਿਛੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮੀ ਕੁਤੇ ਵਾਂਗੂ ਦਰ ਉ 
ਬਦਰ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤਾੜਨਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਊ 
ਲੋੜ ਹੈ :- € 
ਜੇ ਲਖ ਇਸਕ੍ਰੀਆ ਭੋਗ ਕਰਹਿ ਨਵ ਖੰਡ ਰਾਜ ਕਮਾਇ ॥ ॥ 

ਬਿਨੁ ਸਤਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੨੬ €# 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਲਵੈ ਨ ਲਾਗਨ ਕਉ ਹੈ ਕਛੂਐ, ਜਾ ਕਉ ਫਿਰਿ ਊ 
ਇਹੁ ਧਾਵੈ ॥ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਇਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥੧॥ € 
ਜਾ ਕਉ ਆਇਓਂ ਏਕੁ ਰਸਾ ॥ ਖਾਨ ਪਾਨ ਆਨ ਨਹੀ ਖੁਧਿਆ, ਤਾ ਕੈ ਚਿਤਿ ਨ ਊ 
ਬਸਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਉਲਿਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇਓ ਹਰਿਆ, ਏਕ ਬੂੰਦ ਜਿਨਿ ਪਾਈ ॥ $ 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਉਸਤਤਿ ਤਾ ਕੀ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ ਘਾਲ ਨ 
ਮਿਲਿਓ ਸੇਵ ਨ ਮਿਲਿਓ, ਮਿਲਿਓ ਆਇ ਅਚਿੰਤਾ ॥ ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਕਰੀ ਮੇਰੈ 
ਠਾਕੁਰਿ. ਤਿਨਿ ਗੁਰਹਿ ਕਮਾਨੋ ਮੰਤਾ ॥੩॥ ਦੀਨ ਦੈਆਲ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਸਰਬ 
ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਨਾਨਕ ਸੰਗਿ ਰਵਿਆ, ਜਿਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ 
ਗੋਪਾਲਾ ।੪॥੭॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ , ਸਾਕਉਂ . ਜੀਆਂ ਜਿਉਂ । 
ਫੁਟਕਲ : 'ਗ੍ਰੋਪਾਲਾ' ਨੂੰ 'ਗੁਪਾਲਾ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 


ਨਾਵ ਨਾਵਲਾਂ ਪਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਣਾ ਕਿ 


€ 
ਨ 
ਓਂ 
॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ 
€ 
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2 
[ ਪਦ ਅਰਥ : ਲਵੈ-ਲਬੇ, ਨੇੜੇ . ਬਰਾਬਰ । ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ (ਚੀਜ) ਲਈ । ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਉਊ 
ਦੈ ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਬਨਿ ਆਵੈ-ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਰਸਾ-ਰਸ । ਖਾਨ ਪਾਨ-ਖਾਣ ਪੀਣ । $ੈ 
॥ ਆਨ-ਹੋਰ । ਖੁਧਿਆ ਭੁੱਖ । ਨ ਬਸਾ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ । ਮਉਲਿਓ-ਖਿੜ ਪਿਆ । ਏਕ ਗਊ 
$ਬੂੰਦ-(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ) ਇਕ ਬੂੰਦ । ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਮੈਂ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ । $ 
[ ਅਚਿੰਤਾ-ਅਚਾਨਕ ਹੀ, ਸੁਤੇ ਹੀ । ਗੁਰਹਿ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ । ਮੰਤਾ-ਉਪਦੇਸ਼ । ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ । ਊ 
€ ਰਵਿਆ-ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । " 
ਅਰਥ: (ਹ ਤਾਈ ! ਜਿਸ (ਪਦਾਰਧ) ਨੂ (ਲੈਣ ਲਈ ਜੀਵ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਹੈ ਊਊ 
€ (ਉਹ) ਕੋਈ ਭੀ (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ 
[ਉ ਅੰਮੁਤ (ਨਮ) ਬਖਮਿਆ ਹੈ, ( ਇਹ) ਉਸੇ ਨੰ ਹੀ ਸੋਭਾ ਦੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

€ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਇਕ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਖਾਣ 
ਊਉ “ੰਟ (ਦੇ ਪਦਾਰਧਾ) ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਤੁੱਪ ਨਹੀਂ ਵਸਦੀ ।ਰਹਾਉ। 

6 (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ) ਇਕ ਬੂੰਦ ਪਾ ਲਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ 
ਊਉ ਤਨ ਹਰਾ ਹੋ ਰਿਆ ਤਾਦ ਖਿੜ ਹਿਆ ਹੈ (ਮੈ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ 
# ਸਕਦਾ, (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਭੀ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਰਸ) ਮਿਹਨਤ (ਤਪਸਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, 
€ ਸੇਵਾ (ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, (ਸਰ) ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ । (ਉਹ ਕਿਵੇਂ?) ਜਿਸ 
ਊ ਏਤੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ. ਉਸਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮੰਤਰ ਉਪਦੇਸ 
੪ ਕਮਾਇਆ ।੩। 

[ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
# ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ 
| (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ) ਨਾਲ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ (ਸੂਤ ਦਾ) ਤਾਣਾ ਪੇਟਾ, ਜਾਂ ਮਾਂ 
#_#ੰਤੈ ਬਚਾ (ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੪।੭। 

ਇਓਂ 'ਇਕ ਨਾਮਿ ਲਗਿ ਤਜਹੁ ਰਸ ਅਨ ਰੇ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਇਸ ਸੁਬਦ ਚੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਮੌਲ ਉਠਦਾ ਹੈ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
# ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਝਰਨਾਟਾਂ ਛਿੜ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਈ ਮਨੁਖ 'ਘਾਲ ਨ ਮਿਲਿਓ ਸੇਵ ਨ ਮਿਲਿਓ' 
| ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਉਹ ਸੇਵਾ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਪੰਕਤੀਆਂ 
ਉ( ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਤਾਂ ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਬਣ ਜਾਣਗੇ :- 

|] ੧, ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਾਚਾ ਸੇਵਿ, ਜਿਚਰੁ ਸਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯ 
$ 
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੪ 
੨. ਜਿਚਰੁ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸਿ ਤਿਚਰੁ ਸੇਵਾ ਕੀਚੈ, ॥ 
ਜਾਇ ਮਿਲੀਐ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੧੧ ਦੈ 
੩. ਘਾਲ ਨਾ ਭਾਨੈ ਅੰਤਰ ਬਿਧਿ ਜਾਨੈ, ਤਾ ਕੀ ਕਰਿ ਮਨ ਸੇਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੪ ਉ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਮੰਤ ਦੀ ਘਾਲ ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ 6 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । [] 
ਜੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਛੋਟਾ ਬਚਾ ਮਾਂ ਦੀ $ 
ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਨਿਘ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਸੇਸੁਰ ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਇਆ ਊ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੪ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਉਪਰਿ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਊ 
ਨਾਮੁ ਦ੍੍‌ੜ੍ਹਾਯਾ ॥ ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ, ਜਿਨਿ ਸੀਧਾ ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਾਯਾ $ 
1੨੧ ਜਮਰੋ ਮਾਲ ਗ਼ਪਾਲ ਗੋਬਿੰਢ ॥ਈਹਾ ਉਹਾਂ ਸਰ ਥੋਕ ਕੀ, ਜਿਸਹਿ ਜ਼ਮਾਰੀ ਭੈ 
ਚਿੰਦ ।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਾ, ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਪਤਿ ਪੂਰੀ ॥ ੧ 
ਲੁ ਲੈਤ ਕੋਣ ਅਘ ਨਾਸ, ਭਗਤ ਬਾਛਰਿ ਸਭਿ ਧੂਰੀ ॥੨॥ ਸਰਬ ਮਨੌਰਬ ਜੇ ਕੋ 
ਰੀ 
ਪਰਾਨਾ ॥੩॥। ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਰਹਿਓ ਓਲ੍ਹਾ ॥ ਹਰਿ , 
ਰ 


ਧਨੁ ਸੰਚਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ, ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀਨੋ ਚੋਲ੍ਹਾ ॥੪।੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਉਂ, ਮਹਾਂ, ਮਹਿਂ. ਈਹਾਂ, ਉਹਾਂ, ਬਾਂਛਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਰਿ ਜਾਉ-ਵਾਰੀ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ । ਦ੍੍‌ੜ੍ਹਾਯਾ-ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ । ਮਹਾ 
ਉਦਿਆਨ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ-ਵੱਡੇ ਅਤੇ ਹਨੇਰੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ । ਸਰਬ ਥੋਕ ਕੀ-ਸਭਾ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀ । ਚਿੰਦੁ- ॥ 
ਚਿੰਤਾਂ । ਮਹਤੁ-ਵਡਿਆਈ । ਬਾਛਹਿ-ਚਾਹੁੰਦੇ, ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ-ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ । 
ਨਿਧਾਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ) । ਪਾਰਿ ਪਰਾਨਾ-ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ॥ 
ਓਲ੍ਹਾ-ਪੜਦਾ । ਸੰਚਨੁ-ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ । ਚੋਲ੍ਹਾਰਸ ਦਾਇਕ) ਖ਼ਾਣਾ । 6 

ਅਰਥ: ਹੈ ਤਾਈ ) ਮੇਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰੀ (ਸਦਕ) ਜਾਵਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਉਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਉ 
ਨਾਮ ਪੇਂਕਾ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਵਡੇ ਹਨੇਰੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਦੈ 
ਸਿੱਧਾ ਰਸਤਾ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ (ਆਸਰਾ ਹੈ) ਜਿਸਨੂੰ (ਲੋਕ ਤੇ | 
€ 
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ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਸਭ ਚੀਜ਼ਾਂ (ਪਹੁੰਚਾਣ ਲਈ) ਸਾਡੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ , ਮਾਣ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਪੂਰੀ ਇਜੁਤ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । (ਜਿਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਸਾਰੇ) ਭਗਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਕੋਈ (ਮਨੁਖ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਇਕ 
ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸੇਵੇ (ਜੋ ਸਮੂਹ ਵਸਤਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸੁਆਮੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਵਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਪੜਦਾ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ । (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਧਨ ਇਕੱਠਾ (ਕੀਤਾ ਹੈ) ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਦਾਇਕ ਖਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕੀਤਾ ਹੈ ।੪।੮। 

ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣ ਨਾਲ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਠੰਢ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਸਭ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤਾਂ ਤੇ ਰਸਦਾਇਕ 
ਨਾਮ-ਭੋਜਨ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਜਿਲੇ, ਥਾਣਾ ਸਰਹਾਲੀ ਵਿਚ ਇਕ ਪਿੰਡ, ਜੋ ਰੇਲਵੇ ਸਟੇਸ਼ਨ ਪਟੀ ਤੋਂ ੮ 
ਮੀਲ ਅਗਨਿ ਕੌਣ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਭੈਣੀ ਸੀ। ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਇਥੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਹੈ । 
ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਜਨ (ਚੋਲ੍ਹਾ) ਬਣਾ ਕੇ ਇਕ ਮਾਈ ਇਥੇ ਲਿਆਈ ਜਿਸ ਪਰਥਾਇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ' 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀਨੋ ਚੋਲਾ' (ਧਨਾ ਮ ; ੫) ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਿੰਡ ਦਾ ਨਾਮ 
ਊ ਚੋਲਾ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ । ਇਹ ਗਰਮ ਮੁਗਲ ਰਾਜੇ ਸਮੇਂ ਦਾ. ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਜਾਗੀਰ ਹੈ। ਦਰਬਾਰ 
# ਸਾਹਿਬ ਸੁੰਦਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਪਿੰਡ ਅੰਦਰ ਮਾਤਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਦਾ ਭੀ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । ਜਦ 
॥ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਚੋਲੇ, ਗ੍ਰਾਮ ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਰਹੇ, ਤਦ ਮਾਤਾ ਜੀ ਭੀ ਇਸ ਥਾਂ ਆ ਕੇ ਠਹਿਰੇ ਸਨ ।' 

੯ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਹ ਕਰਣੀ ਹੋਵਹਿ ਸਰਮਿੰਦਾ, ਇਹਾ ਕਮਾਨੀ 
ਊ ਰੀਤਿ ॥ ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਸਾਕਤ ਕੀ ਪੂਜਾ, ਐਸੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹੀ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੧॥ ਮਾਇਆ ਉ 
$ ਮੋਹ ਭੂਲੋ ਅਵਰੈ ਹੀਤ ॥ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ ਰੇ, ਇਹੈ ਤੁਹਾਰੋ ਬੀਤ $ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਚੰਦਨ ਲੇਪ ਹੋਤ ਦੇਹ ਕਉ, ਸੁਖੁ ਗਰਧਭ ਭਸਮ ਸੰਗੀਤਿ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 

$ ਸੰਗਿ ਨਾਹਿ ਰੁਚ ਆਵਤ, ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੨॥ ਉਤਮ ਸੰਤ ਭਲੇ ਸੰਜੋਗੀ, 
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ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਪਵਿਤ ਪੁਨੀਤ ॥ ਜਾਤ ਅਕਾਰਥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ, ਕਾਚ ਬਾਦਰੈ 
ਜੀਤ ॥੩॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਭਾਗੇ, ਗੁਰਿ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਨੇਤਰ 
ਦੀਤ ।। ਸਾਧਸੰਗਿ ਇਨ ਦੁਖ ਤੇ ਨਿਕਸਿਓ, ਨਾਨਕ ਏਕ ਪਰੀਤ ॥੪॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਵਹਿਂ , ਮਾਹਿ, ਮਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਣੀ-ਕਰਤੂਤ । ਹੋਵਹਿ-ਤੂੰ ਹੋਵੇਂਗਾ । ਕਮਾਨੀ-ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ । ਰੀਤਿ- 
ਮਰਯਾਦਾ, ਜੀਵਨ ਚਾਲ । ਸਾਕਤ-ਸੰਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ । ਬਿਪਰੀਤਿ-ਉਲਟੀ ਰੀਤ 
(ਚਾਲ) । ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭੂਲੋ-ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ । ਅਵਰੈ ਹੀਤ-ਹੋਰਨਾਂ (ਚੀਜ਼ਾਂ) 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹਰ ਚੰਦਉਰੀ-ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਖਿਆਲੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਨਗਰੀ । ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ” 
ਜੰਗਲ ਦੇ ਹਰੇ ਪਤੇ । ਬੀਤ-ਵਿਤ. ਪਾਇਆਂ, ਹਾਲਤ । ਲੇਪ-ਪੋਚਾ । ਗਰਧਭ-ਖੋਤਾ । ਭਸਮ-ਸੁਆਹ । 
ਸੰਗੀਤਿ-ਨਾਲ । ਰੁਚ-ਰੁਚੀ. ਪ੍ਰੀਤੀ । ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ-ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੀ ਬੂਟੀ ਨਾਲ । ਭਲੈ ਸੰਜੋਗੀ-ਚੰਗੇ 
ਭਾਰਾਂ ਨਾਲ । ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿਤਰ । ਜਾਤ ਅਕਾਰਥ-ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕਾਚ ਬਾਦਰੈ-ਕੱਚ ਦੇ 
ਬਦਲੇ ਵਿਚ । ਜੀਤ-ਜਿਤਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕਿਲਿਵਿਖ-ਪਾਪ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ- 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ । ਨੇਤਰ ਦੀਤ-ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਨਿਕਸਿਓ-ਨਿਕਲ ਰਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਕਰਤੂਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਹੋਵੇ 
ਤੂ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਚਾਲ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਤੂੰ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਜੁੜੇ 
ਹੋਏ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ (ਅਤੇ ਸਾਈ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟੇ ਹੋਏ) ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ (੍ਰਤਿਸਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਐਸੀ 
ਉਲਟੀ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਚਾਲ ਤੂੰ ਫੜ ਲਈ ਹੈ ।੧ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰਨਾ 
(ਵਸਤਾਂ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । (ਜਿਵੇਂ) ਆਕਾਸ ਵਿਚ ਖ਼ਿਆਲੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਨਗਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਜੰਗਲ ਦੇ ਹਰੇ ਪੱਤੇ (ਕੁਝ ਛਿਨ ਬਾਅਦ ਸੁਕ ਕੇ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਤੇਰੀ ਹਾਲਤ 
(ਪਾਇਆੰ) ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ ! 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇ) ਖੋਤੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਚੰਦਨ ਦਾ ਲੇਪ ਕਰ ਦਿਓ ਪਰ (ਓਹ) ਸੁਆਹ ਨਾਲ 
(ਲਥ ਹੋਣ ਵਿਚ) ਸੁਖ (ਮੰਨਦਾ) ਹੈ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੀ) ਰੁੱਚੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ (ਬਣ) 
ਆਉਂਦੀ (ਤੂੰ ਬਿਖੈ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੀ (ਬੂਟੀ. ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ (ਕਰਦਾ ਹੈਂ) ।੨। 
ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਤਮ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਸੰਤ ਜੋ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਵਿਤਰ ਪੁਨੀਤ ਹਨ ਚੰਰੀ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ 
ਪਦਾਰਥ ਕਚ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। ਇਓਂ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾ ਦੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪਾ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ॥ 
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ਦੇ) ਜਨਖ਼ਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ | 
ਦੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤ (ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਨਿਕਲ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਨੇ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ) ।੪।੯। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਏ ਸਾਕਤ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਸਤਿ-ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਅਜੇਹੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਹੋਣਾ 
ਪੈਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹੀ 'ਅੰਮ੍ਿਤ ਕਉਰਾ ਬਿਖਿਆ ਮੀਠੀ' ਵਾਲੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਖੋਤੇ ਤੇ ਚੰਦਨ 
ਮਲ ਦਿਓ ਤਾਂ ਓਹ ਸੁਗੰਧੀ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਓਹ ਤਾਂ ਖੇਹ ਵਿਚ ਲੋਟ ਕੇ ਹੀ ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਕਤਾਂ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਂਤਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸੰਜੋਗੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵਡੇ ਭਾਗ ਸਮਝਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ 
ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 

ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਗਏ ॥ ਸੰਤ ਸਰਣਿ ਵਡਭਾਗੀ ਪਏ ।[ਪੰਨਾ ੮੬ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਪਾਨੀ ਪਖਾ ਪੀਸਉ ਸੰਤ ਆਰੀ, ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਜਸੁ 

ਗਾਈ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਮਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਹਾਰੈ, ਇਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਤੁਮ 


ਕਰਹੁ ਦਇਆ, ਮੇਰੇ ਸਾਈ ॥ ਐਸੀ ਮਤਿ ਦੀਜੈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਧੁ 
ਧਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਛੂਟੈ. ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਭਰਮਾਈ 


॥ ਅਨਦ ਰੂਪੁ ਰਵਿਓ ਸਡ ਮਧੇ, ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਜਾਈ ॥੨॥ ਤੁਮ ਦਇਆਲ & 
ਕਿਰਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਗੋਸਾਈ ॥ ਕੋਟਿ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਰਾਜ ਪਾਏ, 
ਮੁਖ ਤੇ ਨਿਮਖ ਬੁਲਾਈ ॥੩॥ ਜਾਪ ਤਾਪ ਭਗਤਿ ਸਾ ਪੂਰੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਈ ੯ 
॥। ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੀਸਉਂ, ਗਾਈਂ ਪਾਈਂ. ਸਾਈ ਧਿਆਈ. ਗੋਸਾਈ, ਬੁਲਾਈ । 

ਅਰਥ : ਪੀਸਉ-ਮੈਂ (ਆਟਾ) ਪੀਸਾਂ (ਪੀਹਵਾਂ) । ਗਾਈ-ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ । ਸਮਾਰੈ-ਸੰਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ੬ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਬਿਸਰਾਮ ਨਿਧਿ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਾਈਮੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਮੇਰੇ ਸਾਈ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਈਂ (ਮਾਲਕ)। [ 
ਧਿਆਈਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂ । ਭਰਮਾਈ-ਭਟਕਣਾ । ਰਵਿਓ-ਵਿਆਪਕ । ਸਭ ਮਧੇ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਜਤ ੪ 
ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ । ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਜਾਈਜਾ ਕੇ । ਕੋਟਿ-੍ਰੜਾਂ ਮੁਖ ਤੇ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਬੁਲਾਈ-ਮੈਂ 


ਗਜ ੭ ਪਜਤਨ ਪਰ) # ਪਤਨ ੪ ਪਜਰਨ # ਜਤਨ < ਵਰਤਨ < ਪਜਲਨ ੪ ਅਰਰ> ੪ 
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[ ਬੁਲਾਵਾਂ । ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਲਗੀ, ਪਸੰਦ ਆਈ । ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਘਾਈ.ਮੈਂ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਕੇ ਰੱਜ ਗਿਆ । 

ਅਰ ਡੀ ਹਿਤ ਰਿ ਰਾ 
ਵਿਚ) ਪਾਣੀ ਨੀ ਵਿ ਮੱ ਪੱਖਾਂ (ਝੱਲਾ. ਆਟਾ) ਪੀਹਵਾਂ, (ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ) ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! (ਤੇਰਾ) ਜਸ 
ਡਰੋ] ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਮਰਾ ਮਨ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਤਰਾ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹ ਮੈਂ ਇਹ 
ਸੁਖ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਤੁਸੀਂ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰੋ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ! ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
ਅਕਲ ਦਿਉ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਸਾਈਂ!) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਏ (ਸਾਰੀ) ਭਟਕਣਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ । (ੈ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਾਂ (ਤੂੰ ਉਥੇ ਹੀ ਮੈਨੂੰ) ਸਭਨਾ 
ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਦਿੱਸੇਂ ।੨। 

ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਤੂੰ ਦਇਆਲੂ , ਕਿਰਪਾਲੂ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਅਤੇ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ) ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ (ਤੂੰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 
ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹੋਂ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਬੁਲਾਵੇਂ ਮਾਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਰੋੜਾਂ ਸਖ- 
ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੩। 

ਉਹ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਭਗਤੀ ਪੂਰੀ (ਜਾਣੋ) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਸੰਦ ਆ ਜਾਵੇ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) 


ਤਿਲ 


ਤਿਹ ਮੰ 


॥ (ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਕੇ ਰਜ ਗਿਆ ਹੈ) ।੪।੧੦। 

੪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਊ ਕੋਟਿ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਰਾਜ ਪਾਏ, ਮੁਖ ਤੇ ਨਿਮਖ ਬੁਲਾਈ ॥ 

€ ਵਪ ਵਖ ਅਰਥ 

|. ਜਾਂ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਵੀ (ਬੁਲਾਈ) ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਲਵਾਂ ਤਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਸੁਖ 
& ਵਰਗਾ ਅਨੰਦ ਪਾ ਲਵਾਂਗਾ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
| (ਸਮਝੋ ਸੈ ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਜ ਦੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਪਾ ਲਏ ਜੇ ਤੂੰ ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ, ਇਕ ਵਾਰ ਵੀ ਆਪਣਾ 
੪ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕਢਾਵੇਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਉ੨ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਮੂੰਹੋਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਇਉਂ 
੪ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਲਏ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
|| ਨਿਰਣੈ - ਫਰੀਦ ਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ' ਜੇ ਕਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਇਕ 


੬ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਰ ਭੀ ਮੁਖ ਤੋਂ ਬੁਲਾਵੋਂ ਅਰਥਾਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋਂ ਵਾ ਜੇਕਰ ਖਿਨ ਮਾਤ੍ਰ ਤੁਮ ਮੁਝ ਦਾਸ ਕੋ 
ਬੁਲਾਵੋ ਅਰਥਾਤ ਯਾਦ ਕਰੋ ਤਬ ਕਰੋੜਾਂ ਸੁਖ ਔਰ ਰਾਜ ਕੇ ਅਨੰਦ ਪਾਈਤੇ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਪਰਮ ਨੰਦ ॥ 
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ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਤਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਕ ਨਹੀਂ ਸਿਖ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੋਵੇ, ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਬੁਲਾਵੇ, 


€ 
ਦਵੇ ਹਾਲਤਾਂ ਹੀ ਅਨੰਦਮਈ ਹਨ, ਪਰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਊ 
ਕਿ ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਦ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਏ ਤਾਂ ਸਿਖ ਲਈ ਓਹ ਸੁਖ`ਵੀ_€ 
ਅਕਥਨੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- ॥ 
ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਰਾਜ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਪੇਖਿ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾਂ ॥ € 

ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਸੇਵਕ ਇਹ ਬੈਸੀਐ, ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾਂ।[ਪੰ. ੧੨੧੩ | 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ |) ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਲਈ (ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੈ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਲੱਖਾਂ ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਪਾ # 

ਲਏ ਹਨ । ਜੇ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ) ਮੁਖਾਰਬਿਦ ਤੋਂ ਆਖੋ -'ਸੇਵਕ ! ਇਥੇ (ਆ. ਮੇਰ ਕੋਲ) ਬੈਠ, ਊਊ 
(ਅਜਿਹੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ (ਮੈ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ।' ਨ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਮੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ _€ 
ਕੀਤੀ ਹੈ :- [| 
ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਦਇਆ, ਮੇਰੇ ਸਾਈ ॥ ੯ 

ਐਸੀ ਮਤਿ ਦੀਜੈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ. ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ [| 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਭਗਤੀ ਓਹੀ ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ੬ 

ਆਵੇ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । | 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਿਨਿ ਕੀਨੇ ਵਸਿ ਅਪੁਨੈ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ. ਭਵਣ ਚਤੁਰ ੬ 
ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਜਗ ਇਸਨਾਨ ਤਾਪ ਥਾਨ ਖੰਡੇ, ਕਿਆ ਇਹੁ ਜੰਤੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥੧॥ ਪ੍ਰਭ 
ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ, ਤਉ ਛੂਟੋ ॥। ਸਾਧ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਏ, ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ੯ 
ਤਬ ਰੂਟੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਹ ਸੁਣੀਐ ਨਹ ਮੁਖ ਤੇ ਬਕੀਐ, ਨਹ ਮੋਹੇ ਉਹ ਡੀਠੀ ਊ 
॥ ਐਸੀ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਭੁਲਾਵੈ, ਮਨਿ ਸਭ ਕੈ ਲਾਰੀ ਮੀਠੀ ॥ ੨ ॥ ਮਾਇ ਬਾਪ € 
ਪੂਤ ਹਿਤ ਕ੍ਰਾਤਾ, ਉਨਿ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੇਲਿਓਂ ਦੂਆ ॥ ਕਿਸ ਹੀ ਵਾਧਿ ਘਾਟਿ ਕਿਸ 
ਹੀ ਪਹਿ, ਸਗਲੇ ਲਰਿ ਲਰਿ ਮੂਆ ॥ ੩ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ, ₹ 
ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਗੂਝੀ ਭਾਹਿ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ, ਭਗਤ ਨ ਬਿਆਪੈ 
ਮਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਗਲੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ॥ ਹਰਿ $ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਧਨੁ ਪਾਇਆ, ਅਪੁਨੇ ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ ਖਾਟੇ ॥੫॥੧੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ । ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ-ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ) । ਭਵਣ ਉ 
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ਚਤੁਰ ਸੰਸਾਰਾ-ਜਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ । ਜਗ-ਯੱਗ । ਤਾਪ ਥਾਨ-ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ । 
ਖੰਡੇ-ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਤਉ ਛੂਟੋ-ਤਦੋਂ ਛੁਟਿਆ । ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ-ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਰੋਗ । ਹੂਟੋ-ਬਕ 
ਗਏ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਨਹ ਸੁਣੀਐ-ਨਾ (ਉਸਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਬਕੀਐ-ਬੋਲਦੀ ਹੈ 
। ਮੋਹੈ-ਮੌਂਹਦੀ ਹੈ । ਠਗਉਰੀ-ਠੱਗ ਬੂਟੀ, ਨਸ਼ੇ ਵਾਲੀ । ਭੁਲਾਵੈ-ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ 
। ਹਿਤ-ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ (ਸੰਬੰਧੀ) । ਕ੍ਰਾਤਾ-ਭਾਈ । ਉਨਿ-ਉਸ ( 'ਮਾਇਆ) ਨੇ । ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੇਕ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਦੁਆ-ਦੁਜਾਪਨ, ਵਿਤਕਰਾ । ਵਾਧਿ-ਵੱਧ । ਘਾਟਿ-ਘੱਟ , ਥੋੜੀ । ਲਰਿ ਲਰਿ-ਲੜ ਲੜ 
ਕੇ । ਚਲਤੁ-ਤਮਾਸ਼ਾ । ਗੂਝੀ ਭਾਹਿ-ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਅੱਗ (ਮਾਇਆ) ਵਿਚ । ਜਲੋ-ਸੜਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ, ਚਾਰੇ (ਕੁੰਟਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ 

ਨ ਇੱ ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸਾਰੇ ਥਾਂ ਖੰਡਨ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ (ਚੀਜ਼) ਹੈ? (ਜੋ ਉਸ ਅਗੈ ਠਹਿਰ ਸਕੇ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਕੜੀ ਤਦੋਂ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚੋਂ) ਛੁਟਿਆ 1 ਸਾਧ 
(ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋ) ਹਰੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਤਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੋਗ (ਭੋਗ) ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਏ ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਉਹ ਮਾਇਆ ਜਦੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਹ (ਉਸ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਨਾ ਹੀ (ਉਹ) ਮੁਖ ਤੋਂ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਮੋਂਹਦੀ ਉਹ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਐਸੀ ਨਸੇ ਵਾਲੀ ਬੂਟੀ (ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਵਸਤੂ) ਖੁਆ ਕੇ ਭੁਲਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿਠੀ 
ਲਗਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਾਂ, ਪੁੱਤਰ, ਹਿਤੂ, ਭਾਈ (ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਅੰਦਰ) ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਉਸ 
|| (ਮਾਇਆ ਨੇ ਦੈਤ ਭਾਵ ਇਕਨਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਫੁੱਟ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ)। ਕਿਸੇ ਕੋਲ (ਮਾਇਆ) ਵਧ 
€_ਹੈ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਘਟ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਲੜ ਲੜ ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ।੩। 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਇਹ 
੪ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕੌਤਕ) ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਲੁਕੀ ਹੋਈ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਅਗ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਰਿ 

(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ 
ਉ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਘਰ ਲੈ ਆਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਵਡਾ ਵਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ 
੪ ਉਸ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ ।੫।੧੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਡਹਕਾਈ ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ 
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ਮਾਇਆ ਨੇ ਛਲ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਊ 
ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ ਉਤੇ ਭੀ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪੰਡਿਤ. ਮੁੱਲਾਂ ਭਾਈ, ਸਭ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਝੈ 
ਲਈ ਲਿਲਕੜੀਆਂ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮ, ਬਿਸਨੂ, ਮਹਾਂਦੇਵ ਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਘਰ ਘਰ ਊ 
ਦੁਬਿਧਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਵਧ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਘੱਟ ਹੈ, ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ₹ 
ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਪੁੱਤਰ ਹੋਰ ਹਿਤੂ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਖ਼ਾਤਰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਝਗੜਾ 
ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । 

ਮਾਇਆ ਗੁੱਝੀ ਅੱਗ ਹੈ । ਜਿਸ ਵਿਚ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਤਪੀ ਤਪੀਸਰ ਵੀ ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਮਾਇਆ ਕੇਵਲ ਪੈਸੇ ਜਾਂ ਚਾਂਦੀ ਸੋਨਾ ਨਹੀਂ ਇਸ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੰਤ ਬਲਵੰਤ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਹਰ ਸਾਲ ਸ੍ਰੀ ਹੇਮਕੁੰਟ ਸਾਹਿਬ ਜੱਥਾ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਨੇ, ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਦੋ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ 
ਗੱਲ ਸੁਣਾਈ । ਆਪ ਸੈਰ ਕਰਦੇ ੩ ਇਕ ਰਮਣੀਕ ਪਹਾੜੀ ਦੀ ਸੈਰ ਲਈ ਚਲ ਪਏ ਜਿਥੇ ਬਿਲਕੁਲ 
ਇਕਾਂਤ ਸੀ। ਉਥੇ ਦੋ ਸਾਧੂ ਆਪਸ ਵਿਚ ਝਗੜ ਰਹੇ ਸਨ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਤਕਰਾਰ ਵਧ ਗਈ ਕਿ ਹੱਥੋ- 
ਪਾਈ ਤਕ ਨੌਬਤ ਪਹੁੰਚ ਗਈ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ 'ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹੋ. ਫਿਰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕਿਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਲੜ ਰਹੇ ਹੋ ? ਇਕ 
ਸਾਧੂ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਵੇਖੋ ਜੀ ! ਇਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਆਪਣੀ ਹਦ ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਈ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਕਹਿਣ 
ਲਗਾ ਨਹੀਂ ਜੀ ! ਇਹ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਉਜਾੜਾਂ ਵਿੱਚ 
ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਵੰਡੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣ ਤੀਰ ਚਲਾ ਰਹੀ ਹੈ । 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਇਕੋ ਢੰਗ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ, ਬਸ ਉਥੋ ਇਹ ਫੌਰਨ ਦੌੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਡਰਦੀ ਵੀ ਹੈ 
ਕਿਤੇ ਉਥੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਡੰਡੇ ਨਾ ਪੈਣ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ, ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ, ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੬ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ, ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹੁ, ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮਰੇ ਧਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਜਿਹਵਾ 
ਏਕ, ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐ ॥। ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਤੇਰੋ ਅੰਤੁ ਨ ਕਿਨਹੀ 
ਲਹੀਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਹਮਾਰੇ ਖੰਡਹੁ, ਅਨਿਕ ਬਿਧੀ ਸਮਝਾਵਹੁ 
॥ ਹਮ ਅਗਿਆਨ ਅਲਪ' ਮਤਿ ਥੋਰੀ, ਤੁਮ ਆਪਨ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਵਹੁ ॥ ੨ ॥ 
ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ, ਤੁਮ ਹੀ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰ 
ਦਇਆਲਾ, ਨਾਨਕ ਘਰ ਕੇ ਗੋਲੇ ॥ ੩ ॥ ੧੨ ॥ 
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੯ 
ਪਦ ਅਰਬ :ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ-ਘਲਣ ਵਾਲੇ । ਨਾਇਕ-ਆਗੂ । ਖਸਮਮਾਲਕ । ਪ੍ਰਤਿਪਲਰ- 
ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਤੁਮਰੇ ਧਾਰੇ-ਤੁਹਾਡੇ ਥਾਪੇ (ਬਣਾਏ) ਹੋਏ । ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ, ਜੁਬਾਨ ।ਕਿਨ ਹੀ-ਕਿਸੇ 6 
ਪਾਸੋਂ । ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ-ਕੋ੍‌ੜਾਂ ਅਪਰਾਧ. ਪਾਪ । ਖੰਡਹੁ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਅਨਿਕ ਬਿਧਿ-ਅਨੇਕ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ॥ 
ਨਾਲ ।ਸਮਝਾਵਹੁ-ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋ । ਅਗਿਆਨ-ਗਿਆਨ ਹੀਣ । ਅਲਪ ਮਤਿ ਥੋਰੀ-ਅਦਨਾ (ਹੋਛੀ) ਤੇ ੯ 
ਕਾ ਅਤ । ਬਿਰਢ ਗਾਉ । ਰਖਾਵਰਰਖਦੋ, ਵਰਤਦੇ ਹੋ ।ਸੁਹਲਸੁਖ ਦੋਣ ਵਾਲੇ । ਘਰ ਕੇ ਊ 
ਗੋਲੇ-ਘਰ ਦੇ ਗ਼ੁਲਾਮ। 6 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, (ਅਗਵਾਈ ਕਰਨ |] 
ਵਾਲੇ) ਆਗੂ (ਅਤੇ) ਸਾਡੇ ਮਾਲਕ ਹੋ । ਪਲ ਪਲ ਛਿਨ ਛਿਨ ਤੁਸੀਂ ਹੀ (ਸਾਨੂੰ) ਪਾਲਦੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ $ 
ਬਾਲਕ ਤੁਹਾਡੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹਾਂ) ।੧। ॥ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖੀਏ ? (ਤੂੰ) ਬੈਸੁਮਾਰ, ਬੇਅੰਤ 6 
ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਲਭਿਆ (ਪਾਇਆ) ਜਾ ਸਕਦਾ ।ਘਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀ) ਸਾਡੇ ਕ੍ਰੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਸਾਨੂੰ 6 
ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ) ਸਮਝਾਂਦੇ ਹੋ । ਅਸੀਂ ਅਗਿਆਨੀ ਹਾਂ (ਸਾਡੀ) ਮਤਿ ਥੋੜੀ (ਭਾਵ ਤੁੱਛ) ਹੈ, (ਪਰ | 
ਤੁਸੀਂ (ਸਦਾ) ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਉ ਵਰਤਦੇ ਹੋ (ਮਿਹਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਰਖਦੇ ਹੋ) ।੨। & 
(ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਅਸੀਂ) ਤੁਹਾਡੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਆਸਾ (ਟੇਕ) ਹੈ, ਤੁਸੀਂ || 

ਹੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਜਣ ਹੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਰਖਣਵਾਲੇ ੪ 
ਦਿਆਲੂ ! (ਸਾਡੀ) ਰਖਿਆ ਕਰੋ (ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰ) ਘਰ ਦੇ ਗੁਲਾਮ ਹਾਂ ।੩(੧੨॥ | 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 

ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਉਸ ਅਗੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਊ 
ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਬਖਸਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਭਾਵੇਂ ਅਲਪ ਮਤਿ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹਾਂ, ਫਿਰ ਵੀ ੯ 
ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਤੁਸੀਂ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਹੋ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦੇ ਊਊ 
ਹੋ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ । ਇਓਂ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੂਜਾ ਵਰਤ ਤਿਲਕ ਇਸਨਾਨਾ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਬਹੁ ਦੈਨ ॥ ॥ 
ਕਹੂੰ ਨ ਭੀਜੈ ਸੰਜਮ ਸੁਆਮੀ, ਬੋਲਹਿ ਮੀਠੇ ਬੈਨ ॥ ੧ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਮਨੋ ੪ 
ਚੈਨ ॥ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੋਜਹਿ ਸਭਿ ਤਾ ਕਉ. ਬਿਖਮੁ ਨ ਜਾਂਈ ਲੈਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾਪ ਊ 
€ ਤਾਪ ਕ੍ਰਮਨ ਬਸੁਧਾ, ਕਰਿ ਉਰਧ ਤਾਪ ਲੈ ਫੈਨ ॥ ਇਹ ਬਿਧਿ ਨਹ ਪਤੀਆਨੋ ਠਾਕੁਰ, ੪ 
ਰ: 

ਰ੍ 
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ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਜੈਨ ॥ ੨ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹਰਿ ਜਸੁ, ਤਿਨਿ ਪਾਇਓ 
੪ ਜਿਸੁ ਕਿਰਪੈਨ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਰੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ਭੇਟੇ, ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਜਨ ਰੈਨ ॥੩॥।੧੩॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੈਨ-ਦੇਣੇ । ਨ ਭੀਜੈ-ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ । ਸੰਜਮ-ਸਾਧਨ । ਬੋਲਹਿ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ 
। ਬੈਨ-ਬਚਨ । ਚੈਨ-ਸਾਂਤੀ । ਖੋਜਹਿ-ਖੋਜਦੇ, ਲਭਦੇ ਹਨ। ਬਿਖਮੁ-ਕਠਿਨ । ਨ ਜਾਈ ਲੈਨ-ਨਹੀਂ ਲਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ । ਭ੍ਰਮਨ-ਭਰਮਣ, ਫਿਰਨ । ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ । ਉਰਧ ਤਾਪ-ਪੁਠਾ ਹੋ ਕੇ ਤਪ ਕਰਕੇ । ਗੈਨ- 
ਆਕਾਸ਼। ਨਹ ਪਤੀਆਨੋ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ । ਜੈਨ-ਜੈਨ (ਮਤ) । ਜਿਸੁ ਕਿਰਪੈਨ-ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ । ਰੰਗਿ-੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ ਹਨ। ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ । ਜਨ ਰੈਨ-(ਉਸ) ਜਨ ਦੀ ਰਾਤ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਈ ਮਨੁਖ) ਪੂਜਾ (ਕਰਦੇ ਹਨ) ਵਰਤ (ਰਖਦੇ ਹਨ ਮਥੇ ਤੇ) ਤਿਲਕ 
(ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ), ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ (ਕਰਦੇ ਹਨ), ਬਹੁਤ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਮਿਠੇ ਬਚਨ ਵੀ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਅਜਿਹੇ) ਕਿਸੇ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਸੁਆਮੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਸਾਰੇ ਲੋਕ 
ਬਹੁਤ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਖੋਜਦੇ (ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ) ਹਨ, (ਪਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) 
ਉਸ ਨੂੰ ਲਭਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ, (ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਉਹ) ਨਹੀਂ ਲਭਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੧ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ) ਜਪ, ਤਪ (ਕਰੇ ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਫਿਰੇ. ਅਪੁਨਾ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ 
ਕਰਕੇ, (ਕਿਸੇ ਸਿਧੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ) ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਉਡੇ, ਜੋਗ ਅਤੇ ਜੈਨ (ਮਤ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ) 
ਕਰੇ, ਇਹਨਾਂ (ਸਾਰੀਆਂ) ਬਿਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ ।੨। 

( ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਹਰੀ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ (ਪਦਾਰਥ) ਹੈ, ਉਸ 
(ਮਨੁਖ) ਨੇ ਹੀ (ਇਹ ਪਦਾਰਥ) ਪਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮਿਲੇ ਪਏ ਹਨ (ਉਸ) ਜਨ ਦੀ 
(ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ (ਗੁਜ਼ੁਰਦੀ ਹੈ) ।੩।੧੩। 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਮਥੇ ਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣ ਜਾਂ ਪੁੰਨ, ਦਾਨ, ਸੰਜਮ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ 'ਗੋਬਿੰਦ 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਸਹੀ ਹੈ । 

ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ , 
ਉਸ ਨੂੰ ਪਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸੁਖ ਨਾਲ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ । 

"ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੁਟਕਾਵੈ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 


ਸੁਨਾਵੈ । ਅਸਥਿਰੁ ਕਰੇ ਨਿਹਚਲੁ ਇਹੁ ਮਨੂਆ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਵੈ ॥੧॥ ਹੈ 
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€ 
| ਕੋਊ ਐਸੋ ਹਮਰਾ ਮੀਤੁ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਜੀਉ ਹੀਉ ਦੇਉ, ਅਰਪਉ ਅਪਨੋ ਚੀਤੁ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਤਨ, ਪਰ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਗੈ 
॥ ਸੰਤਹ ਸੰਗੁ ਸੰਤ ਸੰਭਾਖਨ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਮਨੁ ਜਾਰੈ ॥੨॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ , 
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ. ਸਰਬ ਸੂਖ ਦਇਆਲਾ ॥ ਮਾਰੀ ਦਾਨੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਨਾਨਕੁ, ਹ 
ਜਿਉ ਮਾਤਾ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ।੩॥।੧੪॥ 9 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨੂਆਂ . ਦੇਉਂ, ਅਰਪਉਂ, ਸਿਉਂ , ਸੰਤਹਂ, ਮਾਂਰੈ, ਜਿਉਂ । 6 
ਫੁਟਕਲ: “ਹਥ-ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ਪ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ਛਾਪੈ ਵਾਲੇ ਊ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਫ਼ਰੀਦ ਕੋਟ` ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸੋਰਠਿ # 
ਮਹਲਾ ਪ' ਦਰਜ ਹੈ । ਛਾਪੇ ਖਾਨੇ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਜਾਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਜੋ ਤਰੁਟੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਹਨ ਊ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੋਧਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਕੰਮ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਜਥੇਦਾਰ ਨੂੰ # 
ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਸੁੱਧ ਪਾਠਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਠੀਕ ਕਰਨਾ ਭਊ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਸ ਪਾਸੇ ਕੌਮ ਨੇ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦਿਤਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰੈਸ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ੬ 
ਹਜ਼ਾਰਾ ਅਜੇਹੀਆਂ ਗਲਤੀਆਂ ਪਾ ਦੇਣਗੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਲਾ ਮਰ ਰਹੀ ਸਚੀ ਗਿ ਮਿ 
ਹੈ ਜੇ ਸ੍ਰੋ ਗੁ. ਪ੍ਰ, ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਐਕਟ ਪਾਸ ਕਰਵਾ ਕੇ ਅਜੇਹੀ ਧਾਰਾ ਪਵਾ ਲਵੇ &, 
ਸਿ 
ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ ਹੇਠ ਕਰੇ ਜਾਂ-ਕਰਵਾਏ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਲੂ 
ਨਾਲ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਹੋਵੇਗਾ । 
(ਤਤ 
ਮੁੜ ਕੇ । ਕਤਹੂ-ਕਿਤੇ ਵੀ । ਨ ਧਾਵੈ-ਦੌੜੇ (ਜੇ) ਨਾ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਹੀਉ-ਹਿਰਦਾ। ਦੇਉ-ੈਂ ਦੇ ਦਿਆ ੬ 
ਅਕਹਿ 
ਗ਼ਲਬਾਤ, ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ। ਕੀਰਤਨਿ-ਕੀਰਤਨ (ਹਰੀ ਜੱਸ) ਵਿਚ । ਗੋਪਾਲਾ ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! । 
ਅਜ (ਸਰੀ ਜੀਨ ਸਜਣ ਇਆ ਦੀ ਗੀਤ 
ਦੋਵੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਣਾਏ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਇਹ ਮਨ (ਜੋ) ਇਧਰ ਉਧਰ ਉ 
ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ ਅਡੋਲ ਤੇ ਅਚਲ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ) ਮੁੜ ਕਿਤੇ ਵੀ ਦੌੜੇ ਭਜੇ [ 
ਨਾਹ ।੧। 6 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ? (ਜੇ ਹੈ. ਤਾਂ ਮੈਂ ਘਰ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਸਮਗਰੀ ਗਊ 
(ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ), ਜਿੰਦ. ਹਿਰਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਦੇ ਦਿਆਂ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ ਚਿਤ (ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਭੇਟ ਕਰ | 
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੫੮੬ _€80 % 080 # 682 ਨ ਗੁਹੁ ਹੁੰਦ ਾਹਿਯ ਜੀ ਪੰਨ-੯੭੦ _ # 089 ੪ 0009 ੪ 009 ੪ ਵਲ ੪ 
ਦਿਆਂ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !! ਪਰਾਇਆ ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਪਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ). ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾ ਲਗੇ । (ਮੈਂ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ, ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਗਲ ਬਾਤ (ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਜਾਗਦਾ ਰਹੇ (ਚੇਤੰਨ ਰਹੇ) ।੨। 

ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਸਾਰੇ 
ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆਲੂ ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ (ਆਪਣੀ) ਮਾਂ (ਪਾਸੋਂ 
ਭੋਜਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਜੀ) ।੩।੧੪। 

ਜੇ ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿਵਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ 
ਦੇਵੇ ਅਜਿਹੇ ਮਿਤਰ ਅਗੇ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾਅ ਲਈ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾ ਦੀ ਰਾਸਿ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਆਦਿ 
ਲਈ ਤਰਲਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ ਮਾਂ ਤੋਂ ਦੁਧ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੀ 
ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੀਨੇ ਸੰਤ ਉਬਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਕੀ 
ਚਿਤਵੈ ਬੁਰਿਆਈ, ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਫਿਰਿ ਮਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਨ ਕਾ ਆਪਿ 
ਸਹਾਈ ਹੋਆ, ਨਿੰਦਕ ਭਾਗੇ ਹਾਰਿ ॥ ਭ੍ਰਮਤ ਭ੍ਰਮਤ ਉਹਾਂ ਹੀ ਮੂਏ, ਬਾਹੁੜਿ ਗ੍ਰਿਹਿ $ 
ਨ ਮੰਝਾਰਿ ॥੧॥। ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਦੁਖ ਭਜਨ, ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਅਪਾਰਿ ॥ 
॥ ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮੁਖੁ ਕਾਲਾ ਹੋਆ, ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਕੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੨॥੧੫॥। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਬਾਰਿ-ਬਚਾਅ ਲਏ । ਚਿਤਵੈ-ਚਿਤਵਦਾ, ਸੋਚਦਾ ਹੈ। ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ । ਭ੍ਰਮਤ 
$ਤਮਤ-ਭਟਕਦੇ ਭਟਕਦੇ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ । ਗਿ੍‌ਹਿ ਨ ਮੰਝਾਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ ਨਾ (ਆਏ) । 
[ ਅਪਾਰਿ-ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ । ਦਰਬਾਰਿ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਦੁਖਾਂ ਤੇ ਦੋਖੀਆਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਏ । (ਜੋ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਦੀ ਬੁਰਿਆਈ ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦਾ (ਆਪ ਹੀ) ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਿੰਦਕ ਹਾਰ ਕੇ ਝ 
ਭਜ ਗਏ। (ਨਿੰਦਕ) ਭਟਕਦੇ ਭਟਕਦੇ ਉਥੇ ਹੀ ਮਰ ਗਏ, ਮੁੜ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚਕਾਰ ਨਹੀਂ ਆਏ 
(ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਪਰਤੇ) ।੧। 6 

(ਹੈ ਭਾਈ |) ਨਾਨਕ, ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੁਰਣੀ ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਸ) ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਭੂ ਵਿਚ) ਊਊ 
ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਮੂੰਹ ਦੁਨੀਆਂ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ € 
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ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਦਨਾਮੀ ਹੀ ਖੇਂਟੀ ਹੈ) ।੨।੧੫। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਭ੍ਰਮਤ ਭ੍ਰਮਤ ਉਹਾਂ ਹੀ ਮੂਏ, ਬਹੁੜਿ ਗਿ੍‌ਰਹਿਨ ਮੰਝਾਰਿ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧, 


ਨਿੰਦਕ ਕ੍ਰਮੇ (ਊਹਾ) ਹਰਹਰ ਗ੍ਰਾਮ ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਅਰੁ ਮਿਹਰਵਾਨ ਆਦਿਕ ਮਰ ਗਏ ਪੁਨਾ 


ਘਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਮੈਂ ਅਪਨੇ ਨਿਜ ਅਸਥਾਨ ਮੈਂ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਭਏ ਵਾ ਜੋਨੋ ਮੈਂ ਭ੍ਰਮਤ ਹੂਏ 
ਪੁਨਾ ਸਰੂਪ ਘਰ ਮੈਂ ਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੂਏ । [ਫ.ਸ. 
ਗ੍ਰਿਹਿ ਨ ਮੰਝਾਰਿ ॥ ਭਟਕਦੇ ਭਟਕਦੇ ਉਥੇ ਹੀ ਮਰ ਗਏ, ਮੁੜ ਕੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਵਾਪਸ ਨਾਂ 
ਆਏ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ । ਜੇ ਸੰਬੰਧਕ ' ਮੰਝਾਰਿ' ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਲਫਜ਼ 'ਗ੍ਰਿਹਿ' ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ , ਤਾਂ ਇਹ ਲਫਜੁ 'ਗ੍ਰਰਿਹ' 
ਹੁੰਦਾ 'ਗ੍ਰਿਹਿ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੀ ਆਪਣਾ ਹੈ ' ਘਰ ਵਿਚ' । ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸੰਬੰਧਕ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਸੋ, ਅਸਲ ਪਾਂਠ ਹੈ, ''ਗ੍ਰਿਹਿਨ ਮੰਝਾਰਿ' । ਲਫਜ ' ਗ੍ਰਿਹਿਨ' ਲਫਜ 'ਗ੍ਰਿਹ' 
ਤੋਂ ਬਹੁ ਵਚਨ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਨਿੰਦਕ ਮਨੁੱਖ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਭਟਕ ਕੇ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਕ 
ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਲੈਂਦਾ, ਅਤੇ ਫਿਰ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 


'ਗ੍ਰਿਹਿਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਗ੍ਰਿਹਿ ਨ' ਤੇ 'ਗ੍ਿਹ 
ਨ' ਦੋਵੇ , ਪਾਠ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਹੋਰ ਉਕਾਈਆਂ ਵੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰ ਕੇਵਲ ਉਹ ਪਾਠ ਹੀ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਵੇ । 


ਸੰਮਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ੪੨੯ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤ ਕੀਤੇ 'ਪ੍ਰਯਾਇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕ੍ਰਿਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ : 


''ਪੀਠਕਾ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਵੈਰ ਵਾਲੀ ............ ਭ੍ਰਮਤ ਰਮਤ ਦਿਲੀ ਮੈਂ ਗਯਾ ਤੇ ਫੇਰੁ ਲਾਹੌਰ ਨੂੰ 


ਆਇਆ ਤੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਿਆ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਆਦਿ ਮੰਝਾਰ ਨ ਆਏ '' । 


ਭਾਸ਼ਾਈ ਪਖੋਂ 'ਗ੍ਰਿਹ' ਤੋਂ 'ਗ੍ਰਿਹਿਨ' ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਜਿਵੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਮਨੋ- 


ਕਲਪਿਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਬਚਨ ਤੋਂ ਬਹੁ ਬਚਨ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਜੇਹਾ ਕੋਈ 
ਨੇਮ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਗ੍ਰਿਹਿ' ਤੋਂ 'ਗ੍ਰਿਹਿਨ' ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ । ਹਾਂ, ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਸੁਬਦ 
ਜੇ 'ਨ' ਨਾਲ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚਲੇ ਅਖ਼ੁਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਲਗਦੀ ਹੈ, 
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ਜਿਵੇਂ :- ਮੰਨੇ ਕਾ ਬਹਿ ਕਰਨਿ ਵੀਚਾਰ' ਹੈ । ਸਾਧਾਰਨ ਬੋਲੀ ਵਿਚ 'ਗ੍ਰਿਹ' ਤੋਂ 'ਗ੍ਰਿਹਿਨ' ਬਹੁ 
ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । 'ਨ' ਮੁਕਤਾ ਗ੍ਰਿਹਿ ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਕਰਨ ਲਈ ਹੈ । ਇਕ ਦੈ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਹੇ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੇ ਦੋ ਸੁਬਦ ਵੀ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ 
ਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ । 6 
ਪਾਠ-ਗਰਥਾਵਲੀ (ਪ੍ਰਕਾਸਕ-ਂਦਰ ਸਰ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਵੀ 'ਗ੍ਰਿਹਿ ਨ ਊ 
ਮੰਝਾਰਿ' ਪਾਠ ਹੀ ਸਹੀ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ਦੈ 
੧੮੪੪ ਦਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਗ੍ਰਿਹ ਨ ਮੰਝਾਰਿ' ਪਾਠ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਊ 
ਰੂਪ ਠੀਕ ਹੈ । 6 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ ਵਿਰੋਧੀ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਉਸ 
ਮਨੁਖ ਦਾ ਨਾਮ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਪਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਗਦੀ ਖੋਹਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਪ੍ਰਿਥੀਚੰਦ 
ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਲਿਆਇਆ ਸੀ, ਜੋ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸੜਕੇ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ। ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਝ$ 
ਭਤੀਜਾ ਸੁਲਭੀ ਖਾਂ ਵੀ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ,ਓਹ ਭੀ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਿਹਾ ਸੀ।_ਸੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ਓਹ ਸਦਾ ਆਪਦੇ ਭਗਤਾਂ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੋਖੀਆਂ ਨੂੰ ਤਤਕਾਲ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ :- 
ਨਿੰਦਕ ਮਾਰੇ ਤਤਕਾਲਿ, ਖਿਨ ਟਿਕਣ ਨ ਦਿਤੇ ।। € 
ਪ੍ਰਭ ਦਾਸ ਕਾ ਦੁਖੁ ਨ ਖਵਿ ਸਕਹਿ, ਫੜਿ ਜੋਨੀ ਜੁਤੇ । [ਪੰਨਾ ੫੨੩ ਊ 
ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ''ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ ਪਚਿਆ'। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ # 
ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਇਥੇ ਉਥੇ ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫। ਅਬ ਹਰਿ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਚਿਤਾਰਿਆ ॥। ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ੪ 
ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਸਗਲਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰਿਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੋਸਟਿ ਭਈ ਸਾਧ ਊ 
ਕੈ ਸੰਗਮਿ, ਕਾਮ ਕੋੋਧ ਲੋਭੁ ਮਾਰਿਆ । ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪੂਰਨ ਨਾਰਾਇਨ, ਸੰਗੀ € 
ਸਗਲੇ ਤਾਰਿਆ ॥੧॥ ਅਉਖਧੁ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲ ਮਨ ਏਕੈ, ਮਨਿ ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਿਆ ਊ 
॥ ਚਰਨ ਰੇਨ ਬਾਂਛੈ ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ, ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰਿਆ ।੨॥੧੬। 6 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਬ-ਹੁਣ ਭਾਵ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚ । ਚਿਤਾਰਿਆ-ਯਾਦ ਕੀਤਾ । ਊ 
ਪਤਿਤ-ਡਿਰੈ ਹੋਏ, ਆਚਰਨਹੀਣ । ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤਰ । ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ-ਛਿਨ ਵਿਚ । ਬਿਦਾਰਿਆ-ਨਾਸੁ ਝੈ 
ਕਰ ਦਿਤਾ । ਗੋਸਟਿ-ਗੋਸਟੀ, ਵਿਚਾਰ ਭਰਪੂਰ ਗੱਲਬਾਤ । ਸੰਗਮਿ-ਇਕੱਠ ਵਿਚ. ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਊਊ 
ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ । ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲ-ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ । ਬਿਸ੍ਹਾਸ-ਨਿਸੁਚਾ । ਚਰਨ ਰੇਨ-ਚਰਨ ਧੂੜੀ । ਬਾਛੈ-ਮੰਗਦਾ € 
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ਹੈ । ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ-ਮੁੜ ਮੁੜ, ਵਾਰ ਵਾਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ (ਭਾਵ ਇਸੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਅੱਸਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਛਿਨ ਵਿੱਚ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਧਾਂ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ-ਗੋਸ਼ਟੀ ਹੋਈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੇ) ਕਾਮ, ਕੋ੍‌ਧ, 
ਲੋਭ (ਆਦਿ) ਨੂੰ ਮਾਰ (ਮੁਕਾ) ਦਿੱਤਾ । ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ 'ਸਾਰੈ ਸੰਗੀਆਂ 
(ਸਾਥੀਆਂ) ਨੂੰ ਤਾਰ ਲਿਆ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨ ਦਾ (ਅਸਲ) ਦਾਰੂ ਇਕ ਹੀ ਹੈ- 'ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ' (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ (ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਟਿਕਾਅ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀ) ਨਿਤਾ 
ਪ੍ਰਤਿ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਸਦਕੇ (ਕੁਰਬਾਨ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੧੩। 

ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਜੁੜਿਆ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਸ ਉਤੇ 
ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ 'ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਈ' ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰਵਾਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ :- 

ਅਉਖਧ ਮੰਤ੍ਰ ਮੂਲੁ ਮਨ ਏਕੈ, ਜੇ ਕਰਿ ਦ੍ਿੜਿ ਚਿਤੁ ਕੀਜੈ ਰੇ ॥ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕੇ ਕਾਟਨਹਾਰਾ ਲੀਜੈ ਰੇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੫੬ 
ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ 'ਨਾਨਕੁ' ਪਦ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਪਰ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ਅਨ-ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮੇਰਾ ਲਾਗੋ ਰਾਮ ਸਿਉ ਹੇਤੁ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ 
ਸਦਾ ਸਹਾਈ. ਜਿਨਿ ਦੁਖ ਕਾ ਕਾਟਿਆ ਕੇਤੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖਿਓ 
ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ, ਬਿਰਥਾ ਸਗਲ ਮਿਟਾਈ ।। ਨਿੰਦਕ ਕੇ ਮੁਖ ਕਾਲੇ ਕੀਨੇ, ਜਨ ਕਾ 
ਆਪਿ ਸਹਾਈ ॥। ੧ ।। ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਹੋਆ ਰਖਵਾਲਾ, ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਕੰਠਿ ਲਾਇ । 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣੇ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ 1੨॥੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਗੋ-ਲੱਗ ਗਿਆ । ਹੇਤੁ-ਪਿਆਰ-ਪ੍ਰੇਮ । ਕੇਤੁ-ਝੰਡਾ, ਨਿਸ਼ਾਨ । ਬਿਰਥਾ- 
ਪੀੜਾ, ਦੁਖ-ਤਕਲੀਫ । ਕੰਠਿ-ਗਲੇ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ (ਵਿਆਪਕ) ਰਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ । ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਸਦਾ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਸਹਾਈ (ਮਦਦਗਾਰ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ (ਨਾਮੋ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿਟਾ 
ਦਿਤਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 
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(ਹੈ ਭਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣਾ (ਸੈਵਕ) ਜਾਣ ਕੇ ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ | 
ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਦਾਸ 
ਦਾ ਆਪੇ ਸਹਾਈ (ਹੋਇਆ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਦਾਸ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖ $ 
ਲਏ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲਏ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ) ਹਰੀ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਰਹੇ ।੨।੧੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ।। ਜਿਨਿ ਦੁਖ ਕਾ ਕਾਟਿਆ ਕੇਤੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕੇਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ । ਜਿਵੇਂ :- 


੧. ਜਿਨੋ ਨੇ ਦੁਖ ਕਾ(ਕੇਤੁ) ਘਰ ਭਾਵ ਅਗਯਾਨ ਕਾਟ ਦੀਆ ਹੈ (ਫਸ 
੨ ਜਿਸ ਨੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ (ਕੇਤੁ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਕੱਟ (ਮੇਟ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ; 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੇਤੁ-ਖੇਤ । ਕੱਟ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਕੱਟ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਸੰਸ 
੪. _ਦੁਖ ਦਾ ਝੰਡਾ ਪੁੱਟ ਦਿਤਾ, ਡੇਰਾ ਢਾਹ ਦਿਤਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਕੇਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਹਨ :- 
ਕਿਸ -'ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਦਰਬ ਸੰਚਿਆ ਸੋ ਕਾਰਜ ਕੇਤੁ ।' ਸੰਗਯਾ-ਨਿਸ਼ਾਨ,ਧੁਜਾ 'ਜਿਨਿ ਦੁਖ ਕਾ 
ਕਾਟਿਆ 'ਕੇਤੁ' (ਵਾਰ ਜੈਤਸਰੀ) ਭਾਵ ਦੁਖ ਦਾ ਰਾਜ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ । 

'ਕੇਤੂ' ਪਦ ਪੜਨਾਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਥਾਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਪੁਰਾਣਾ ਅਨਸੁਾਰ ਕੇਤੁ 'ਗ੍ਰਹ' ਹੈ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰਹ ਕਟਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਪਰ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ 
ਦੁਖ ਦਾ (ਨਾਮੋ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿੱਟਾ ਦਿਤਾ । (ਨੋਟ- ਜੇ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ 
ਵੀ ਭੂਤਕਾਲ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਅਜਿਹੇ ਨੁਕਤਿਆਂ ਵਲ ਘਟ ਹੀ 
ਧਿਆਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ)। 


€ ਅਜਰਨ % ਵਜਨ & ਅਜ਼ਲ # ਜਤਨ % ਅਨਤ $ ਅਜਤ $ ਅਜ $ ਪਤਨ $ ਪਜਜਤ & 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਪਕਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਉਥੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਰਖਵਾਲੀ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
ਆਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ।। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ ਰਾਥੇ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਜਿਉ ਪਾਲਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੩ 
€੬॥ € ੨੩੦ % €੬੬ $ <੨॥ $ €£੩੭ $ <੩੨੭ ੭ €੨॥: $ €ਟ> $ €੨> ੦ €£੬੦ % €2੨) % €ਟ੦ $ 


€ਜਜ % ਜਨ $ ਜਤਨ $ ਅਨਤ, % ਪਰਲ $ ਅ6ਜਤਨ ੭ ਰਜਤ % ਪਜਤਰ $ ਅਜਤਰਨ < ਅਜ $ ਜਤਨ ੦ ਪਜਰਨ < ਪਜਤ 


€ ਵਲਲ # ਵਨ ੭ ਵਰਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਰਨ 


% €॥# # €0% 6 €80% ੪ €8% ਮ) ਗੁਰੁ ਗੁੰਤ ਜਾਹਿ ਜੀ ੨-<੭੫ _ $ €80 6 €89 6 ਵਲ ੧ $ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਉਖਧੁ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ, ਦਇਆਲ ॥ ਮੋਹਿ ਆਤੁਰ 
ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ, ਤੂੰ ਆਪਿ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ । ੧ ॥ਰਹਾਉ॥ ਧਾਰਿ 
ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ, ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਲੇਹੁ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ, 
ਕਬਹੂ ਨ ਆਵਹ ਹਾਰਿ ॥੧॥ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ ਪਾਇਆ ਹਉ ਜੀਵਾਂ, ਤੂੰ ਸਮ੍ਥੁ ਪੁਰਖੁ 
ਮਿਹਰਵਾਨੁ । ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਆਰਾਧੀ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੁ॥੨।੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ, ਆਵਹਂ, ਹਉਂ, ਆਰਾਧੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ । ਆਤੁਰ-ਦੁਖੀ । ਗਤਿ-ਅਵਸਥਾ । ਕਰਹਿ- ਕਰਦਾ ਹੈਂ । 
ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ । ਅਰਾਧੀ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਾਂ । 
ਅਰਥ : ਹੈ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਸਭ ਰੋਗਾਂ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਹੈ। (ਪਰ) ਮੈਂ 
ਦੁਖੀਏ ਨੇ ਤੇਰੀ (ਉਚੀ)ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ (੍ਰੰਤੂ)ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ(ਮੇਰੀ)ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਸੁਆਮੀ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ( ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ । 
(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ (ਦਾਸ) ਬਣਾ ਲੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ (ਮੈਂ) ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ 
ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਨਾ ਆਵਾਂ ।੧। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ, ਮੈਂ 
ਜੀਊਂਦਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ, ਸਰਬ -ਵਿਅਪਕ (ਅਤੇ ਸਭ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 
ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ (ਤੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨।੧੮। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਦੀ ਨਿਵਿਰਤੀ ਲਈ ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਜਿਹੀ ਅਉਖਧੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਦੁਖ ਹੈ, ਸਭ ਦ੍ਰੈਤ ਕਾਰਨ ਹੈ । ਜੋ ਦੁਬਿਧਾ ਮਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ 
ਦੇ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ - - 
ਗੁਰਿ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾ ਕੀ ਹੈ ਮਾਰੀ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੀ।। [ਪੰਨਾ ੨੩੮ 
ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਹਾ ਹਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ॥ ਹਮ ਤੇ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਇ 
ਮੇਰੇ ਸ੍ਹਾਮੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ।੧।। ਰਹਾਉ। ਅਗਨਿ ਕੁਟੰਬ ਸਾਗਰ ! 
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ਸੰਸਾਰ ॥ ਭਰਮ ਮੋਹ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰ ॥੧॥ ਉਚ ਨੀਚ ਸੂਖ ਦੂਖ ।। ਧ੍ਰਾਪਸਿ 
ਨਾਹੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ।। ੨ ॥ ਮਨਿ ਬਾਸਨਾ, ਰਚਿ ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ।। ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੰਗਿ 
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ਮਹਾ ਅਸਾਧ ॥੩॥। ਜੀਅ ਜਹਾਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ ਤੇਰਾ । ਨਾਨਕ, ਜਾਨੁ ਸਦਾ ਹਰਿ ਨੇਰਾ 
॥੪11੧॥੧੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿ 
ਪ੍ਰਭੂ  ਅਗਨਿ-ਅੱਗ । ਉਚ ਉੱਚਾ (ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ) ਨੀਚ-ਨੀਵਾਂ, ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ, ਧ੍ਰਾਪਸਿ ਨਾਹੀ- $ 
ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਬਾਸਨਾ-ਵਾਸੁਨਾ, ਰਚਿੈਣ ਕਰਕੇ । ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ-ਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਊ 
ਵਾਸ਼ਨਾ । ਜੀਅ-ਜੀਵ (ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਜਹਾਨੁ-ਜਗਤ । ਜਾਨੁ-ਜਾਣ ਲੈ । 

ਅਰਥ : ਹਾ ਹਾ, ਹ ਪਭ! ੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਰਾਂਤ) ਰਖ ਲੈ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਅਸਾਂ (ਜੀਆਂ ਤੋ ਊ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਬਖਸ) ਦੇ ।੧। ਰਹਾਉ। _ਝੈ 

ਹੈ ਪਰਭੂ ) ਇਹ ਪਰਵਾਰ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਅੱਗ ਦ ਸਾਗਰ ਹੈ । (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਭਰਮ, ਗਊ 
ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ।੧। ] 
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€ 


(ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦਾ ਖਿਆਲ, ਸੁਖ ਅਤੇ ਦੁਖ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । (ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ (ਵਲੋਂ ਜੀਵ ਕਦੇ) ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੨। 

ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ਾਹਿਸ਼ਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਜ਼ਹਿਰੀਲੀ ਬੀਮਾਰੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਊ 
ਦੂਤ ਜੋ (ਮਨ) ਨਾਲ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਇਹ ਵੀ) ਮਹਾਂ ਅਸਾਧ (ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣੇ ਵਾਲੇ, ਕਾਬੂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ $ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੩। 

ਨਾਨਕ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨੇੜੇ (ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ) ਸਮਝ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਆਖ ਕਿ) € 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ, ਜਿੰਦ ਅਤੇ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੈ ।੪।੧।੧੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ & 

ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰ ਆਦਿ ਪਰਵਾਰ ਅਗਨੀ ਰੂਪ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਖ ਅਤੇ ਦੁਖ ॥ 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਗ੍ਰਸੈ ਹੋਏ ਹਨ । 


ਤਿਸਨਾ ਅੰਦਰਿ ਅਗਨਿ ਹੈ, ਨਹ ਤਿਪਤੇ ਭੁਖਾ ਤਿਹਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮ | 
ਪੰਚ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਠਿਨ ਹੈ । ਸੋ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਮੇਸੁਰ $ 
ਅਗੈ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੈਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ : [ 
ਪੰਚ ਬਿਖਾਦੀ ਏਕੁ ਗਰੀਬਾ, ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ॥ 2 
ਖੇਦੁ ਕਰਹਿ ਅਰੁ ਬਹੁਤੁ ਸੰਤਾਵਹਿ, ਅਇਓ ਸਰਨਿ ਤੁਹਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੫ 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ ਠਾਕੁਰ, ਰਾਖੈ ਜਨ ਕੀ ਆਪਿ ੪ 
॥ ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਹਰਿ ਨਿਧਿ, ਦੂਖੁ ਨ ਸਕੈ ਬਿਆਪਿ ॥੧॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਭਜਹੁ [ 
ਗੁਪਾਲ ॥ ਆਨ ਸੰਜਮ ਕਿਛੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਇਹ ਜਤਨ ਕਾਟਿ ਕਲਿ ਕਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ $ 
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ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਦਇਆਲ ਪੂਰਨ, ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰਿ 
ਹਰਿ ਜਪਿ, ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋਇ ॥੨॥ ਬੈਦ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਕਥੈ ਸਾਸਤ, ਭਗਤ ਕਰਹਿ 
ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈਐ ਸਾਧ ਸੰਗਿਤ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅੰਧਾਰੁ ॥੩॥ ਚਰਨ 
ਕਮਲ ਅਧਾਰੁ ਜਨ ਕਾ, ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ ਏਕ ॥ ਤਾਣੁ ਮਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਸਾਚਾ, ਨਾਨਕ ਕੀ 
ਪ੍ਰਭ ਟੇਕ ॥੪॥੨॥।੨੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੀਨ- ਗਰੀਬਾਂ, ਅਨਾਥਾਂ । ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਤਰਣ-ਜਹਾਜ਼ । 
ਤਾਰਣ-ਤਾਰਣ ਲਈ । ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਨ ਸਕੈ ਬਿਆਪਿ-ਨਹੀਂ ਚੰਬੜ ਸਕਦਾ । ਭਜਹੁ-ਸਿਮਰੋ । ਆਨ 
ਸੰਜਮ- ਹੋਰ ਉਪਾਉ, ਜੁਗਤੀ । ਕਾਟਿ-ਕੱਟ ਲੈ । ਕਲਿ ਕਾਲ-ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਸਮਾਂ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਈ ਸਮਾਂ 
। ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅੰਧਾਰੁ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ । ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । 
ਦੀਬਾਣੁ-ਆਸਰਾ । 

ਅਰਥ : ਮਾਲਕ, ਦੀਨਾ (ਨਿਮਾਣਿਆੰ) ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਆਪ (ਪੈਜ) 
ਰਖਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਲਈ (ਮਾਨੋਂ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ । (ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਚੰਬੜ ਸਕਦਾ । ੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਾਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ । (ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਲਈ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਾਉ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, (ਬਸ) ਇਹਨਾ ਜਤਨਾ ਨਾਲ ਕਲਜੁਗ ਦਾ (ਦੁਖਦਾਈ) ਸਮਾਂ 
ਕੇਂਟ ਲੈ । ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੋ) ਆਦਿ (ਕਾਲ ਤੋਂ) ਅੰਤ (ਕਾਲ ਤਕ ਜੀਆਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਅਤੇ (ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਦੂਜਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਤੂੰ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ 
(ਦੁਖ) ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ (ਰਸਨਾ ਨਾਲ) ਜਪ ਕਰ (ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸਦਾ) 
€ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਦ, ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਆਨ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਭਗਤ 
€ ਜਨ ਵੀ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਓਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) 

ਮੁਕਤੀ ਪਾਉਣ ਦੀ (ਜੁਗਤੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੈਰਾ 
€ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕੰਵਲ ਵਰਗੀ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
€ ਲਈ) ਇਕੋ (ਚਰਨ) ਹੀ ਰਾਸ ਪੂੰਜੀ (ਭਾਵ ਧਨ ਦੌਲਤ ਹਨ) । । (ਉਹਨਾਂ ਲਈ) ਜ਼ੋਰ ਮਾਣ ਤੇ 
[ਦਰਬਾਰ (ਏਹ ) ਸੱਚਾ (ਪਰਭੂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ ।੪।੨।੨੦। 

੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਲਿਜੁਗ ਦਾ ਦੁਖਦਾਈ ਸਮਾ ਕ੍ਰਟਣ ਲਈ ਸਿਵਾਏ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
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ਸੋਹਣੇ.ਚਰਨਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਫਲ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦਰਿਦਰ 
ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ : 
ਕਲ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਜਾਹਿ ਜਪੈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 6 
ਅਉਰੁ ਧਰਮ ਤਾ ਕੈ ਸਮਿ ਨਾਹਨਿ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥। [ਪੰਨਾ ੬੩੨ ਊ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਭੇਟੇ ਜਨ ਸਾਧੂ, ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ $ 
ਸਮਝਾਇਆ ॥ ਆਨ ਸਗਲ ਬਿਧਿ ਕਾਂਮਿ ਨ ਆਵੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗਊ 
॥੧॥ ਤਾ ਤੇ, ਮੋਹਿ ਧਾਰੀ ਓਟ ਗੋਪਾਲ ॥ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ. ਬਿਨਸੇ 
ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਰਗ ਮਿਰਤ ਪਇਆਲ ਭੂ ਮੰਡਲ, ਸਗਲ ਬਿਆਪੈ 
ਮਾਇ ॥ ਜੀਅ ਉਧਾਰਨ ਸਭ ਕੁਲ ਤਾਰਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥੨॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਗਾਈਐ, ਪਾਈਐ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸੁ ਭੈ 
ਦੇਇ ਸੁਆਮੀ, ਬਿਰਲੇ ਕਾਹੂ ਜਾਨਾ ॥੩॥੩॥੨੧॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਫਿਰਤ ਭਿਰਤ-ਫਿਰਦਿਆਂ, ਖੇਜ ਕਰਦਿਆਂ । ਤੇਟੋ-ਮਿਲੋ । ਜਨ ਸਾਯੂ-ਸਧੂ ਭੂ 
ਦਰ ਤਹਿਤ 

ਇਸ ਲਈ । ਸੁਰਗ-ਦੇਵ ਲੋਕ । ਮਿਰਤ-ਮਾਤ ਲੋਕ । ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ, ਹੇਠਲੀ ਦੁਨੀਆ । ਭੂ 
ਮੰਡਲਾਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮੰਡਲ । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਬਿਆਪੇ-ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਮਾਇ-ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ । ਜੀਅ 
ਉਧਾਰਨ-(ਹੋਰ) ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ । ਸਭ ਕੁਲ ਤਾਰਨ-ਸਾਰਆਂ ਕੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ । 
ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ । ਬਿਰਲੇ-ਵਿਰਲੇ । ੧ 
ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ) ਫਿਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ (ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ) ਸੂ ਜਨ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਉ 
ਸਤਿਪੁਰਖ) ਮਿਲ ਪਏ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਦੈ 
ਜੁਗਤੀ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, (ਤੂੰ ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ ।੧। ] 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਹੈ । (ਮੈਂ) ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਪੈ $ੈ 
ਗਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜੰਜਾਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।ਰਹਾਉ। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਸੁਰਗ ਮਿਰਤ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਮਾਇਆ ਵਿਆਪੀ 6 
ਹੋਈ ਹੈਭਾਵ ਸਭ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ)। (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਰਨ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾ ਨੂੰ ਊਊ 
(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ/ਤਾਰਨ ਲਈ(ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ. ਉਹ)ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਹੈ।੨। _€ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਤ ਪਰਭੂ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਊ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ' ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) € 
ਰ੍ 
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ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਦੰਦਾ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ. (ਨਾਮ [ 

ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ) ਸਮਝਿਆ ਹੈ ।੩।੩।੨੧। 6 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਹੂ 

ਸੁਰਗ ਮਿਰਤ ਪਇਆਲ ਭੂ ਮੰਡਲ,ਸਗਲ ਬਿਆਪੇ ਮਾਇ ॥ ੯ 

ਜੀਅ ਉਧਾਰਨ ਸਭ ਕੁਲ ਤਾਰਨ,ਹਰਿ ਰਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ | 

ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੌਤ' ਕੀਤੇ ਹਨ । ਜੋ ਠੀਕ ਵਾ 

ਨਹੀ ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਮਾਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਮਾਇਆ' ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੱਕਿਤ ਹੈ :- 

ਬਲਵੰਤਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹੀ ਸਭ ਮਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੯੮ ਭੂ 

ਇਸੇ ਤਰ ਤੀ ਵਿਚ ਧਿਆਇ ਪਦ ਦੇ ਅਰ ਰਕਮ ਕਰਿ ਿੱਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ 

ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ :- ਚ 

ਹੈ ਭਾਈ) ਬਰਗ ਮਿਤ ਪਾਤਾਲ ਤੋ ਪ੍ਰੀ ਦੇ ਮਲ ਸਭ ਪਾਸੇ ਮਾਇਆ ਹੀ ਵਿਆਪੀ 

ਰੋਈ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ. ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾਉਣ ਲਈ ਇਕੋ ਇਕ ਨੂੰ 

ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਜਾਵੇ । [ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 4 

ਪਗ ਨੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੁਗੜੀ ਮਾਇਆ ਅਬਵਾ ਸੰਸਾਰ 

ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਫਲੀਭੂਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਡੂੰ 

ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰਨ ਤੇ ਕੁਲਾਂ ਦੇ [ 

ਤਾਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਖ਼ਤ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ [ 
ਹੈ। 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ ॥ ਹੱ 

ਪਰਅਤਗਰ ਮਨਾਦ ਛੋਡਿ ਜਾਲ: ਸੋ ਕਰਹਿ ਪਰਾਲੇ,॥ ਕਹ ਲਉ 

ਆਵਰਿ, ਸੇ ਜੰਜਾਲ ॥ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਹਿ, ਤਿਨ ਸਿਉ ਹੀਤ ॥ ਜੋ ਬੈਰਾਈ, ਸੇਈ [ 

ਮੀਤ ॥੧॥ ਐਸੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ਗਵਾਰਾ ॥ਰਹਾਉ। 

ਸਾਚੁ ਧਰਮੁ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਡੀਠਾ ॥। ਝੂਠ ਧੋਹ ਸਿਉ ਰਚਿਓ ਮੀਠਾ ॥ ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ, [ 

੪ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ ॥। ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ ਮਰਣੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥੨॥ ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਕਉ & 

ਰ: 

। 


ਨਾ ਨਾਦ ਦਾਦਾ ਖਾਤਾ ਯੂ ਤਾਣਾ ਤਾਂ ਕਰ 


ਉਠਿ ਰੋਵੈ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਗਲਾ ਈ ਖੋਵੈ ॥ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ, ਆਵਣ ਜਾਣੈ ॥ 
€ ਪਾਪ ਕਰੈ, ਤਾ ਪਛੋਤਾਣੇ॥੩।। ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਨੋ ਕੁਰਬਾਣੁ 
[| ॥। ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਬੰਦਾ ਜਨੁ ਤੇਰਸ। ਰਾਖਿ ਲੋਇ ਸਾਰਿਬੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥੪॥੧॥੨੨॥ 
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6 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਹੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿਂ, ਕਰਹਿਂ, ਆਵਹਿ, ਚਾਲਹਿ, ਸਿਉਂ ਤਾਂ 

ਉਸ ਪਦ ਅਰਥ : ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ-ਛੋੜ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੇ-ਉਹ । ਕਰਹਿ ਪਰਾਲ-ਪਰਾਲੀ 
ਰ ਵਾਲੇ, ਫਜ਼ੂਲ (ਕੰਮ) ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨ ਚਾਲਹਿ-ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ । ਹੀਤ-ਹਿਤ, ਪਿਆਰ । ਬੈਰਾਈ-ਵੈਰੀ । 
|] ਖੋਇ-ਖੋਹ (ਗੁਆ) ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗਵਾਰਾ-ਮੂਰਖ । ਨਹੀ ਭਾਵੈ-ਨਹੀਂ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ । ਡੀਠਾ-ਵੇਖਣਾ । 
9 ਧੋਹ-ਠੱਗੀ । ਰਚਿਓ-ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਮਰਣੁ-ਮੌਤ । ਵਿਚਾਰਾ-ਕਮਜ਼ੋਰ (ਜੀਵ) । ਪਰਾਈ- 
॥ ਬੇਗ਼ਾਨੀ । ਸਗਲਾ ਈ-ਸਾਰਾ ਹੀ । ਖੋਵੈ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਆਵਣ ਜਾਣੇ-ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ 
$ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ । 

| ਅਰਥ : (ਕਈ ਮਨੁੱਖ) ਓਹ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਇਥੇ ਹੀ) ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ 
" ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੰਜਾਲਾਂ (ਝਗੜੇ ਝੇੜਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ (ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
|] ਅਉਂਦੇ । (ਜਿਹੜੇ ਅੰਤ ਵੇਲੋ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ) । ਜੋ (ਪੰਜ 
€ ਦੂਤ) ਵੈਰੀ ਹਨ ਓਹੀ ਮਿਤਰ (ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ) ।੧। 

|| (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਸੰਸਾਰ ਭੁਲਿਆ (ਭਾਵ ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ । 
€ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਜੋ ਅਮੋਲਕ) ਪਦਾਰਥ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਐਵੇ) ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

|] (ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ (ਅਤੇ) ਧਰਮ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਹੀ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਝੂਠ ਤੇ ਠਗੀ ਫੁਰੇਬ 
$ ਨੂੰ ਮਿਠਾ ਸਮਝਾ ਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਰਚਿਆ (ਮਿਚਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਿੱਤੀ 
| ਹੋਈ ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਦਾਤਾਰ (ਇਸ ਨੂੰ) ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਵਿਚਾਰਾ 
ਇਓਂ ਲੀ 

| ਜੋ ਚੀਜ਼ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ (ਬਿਗਾਨੀ) ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜੀਵ) ਨਿਤ ਉਠ ਕੇ ਤਰਲੇ 
€ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਆਪਣਾ ਅਸਲ) ਕਰਮ ਧਰਮ (ਫਰਜ਼ ਹੈ) ਸਾਰਾ ਹੀ ਭੁਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 
| (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
€_ਹੈ। (ਨਿਤ ) ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ) ਹੈ (ਮੈਨੂੰ) ਓਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ । (ਮੋ) ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ 
੪ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹਾ) । ਨਾਨਕ ਗਰੀਬ ਬੰਦਾ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹੈ (ਤੂੰ) ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈਂ (ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਪਾ 
| ਕਰਕੇ) ਰਖ ਲੈ ।੪।੧।੨੨। 

੪ 

ਹ 


ਅਮ ਲੋਕ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ 
ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੇ । ਓਹ ਸੱਚ ਧਰਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਝੁਠ 
| ਫਰੇਬ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਬਿਗ਼ਾਨੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਲਈ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੇ $ 
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੪ 
ਅਰ ਰਨ । ਜਰ ਫਿਰ ਹੈ ਕਿ ਰਸੀ ਤਾ ਤੋਂ ਮੂਤ ਮੋੜਨ ਫਾਰ ਮਨੁੱਖ 'ਆਵਣੇ ਜਣੇ ਪਰੇ 
ਡਰਾਵਣੇ' ਵਾਂਗ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਲਾ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋਹਿ ਮਸਕੀਨ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਖਾਣ ਕਉ, | 
ਹਰਿ ਰਰਿ ਰੋਜਗਾਰੁ ॥ ਸੰਚਣ ਕਉ, ਹਰਿ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ, ਤਾ ਕੈ ਲੂ 
ਹਰਿ ਮ ਕ, ਪ੍ਰਕ ਰਗ ਅਪਾਰ ॥ ਸਾਧ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਏਕ ਭੈ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ਰਹਾਉ॥। ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਡਾਂ, ਅਤਿ ਮਸਕੀਠੀ ॥ ਸੰਤ ਵਡਾਈ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਭੂ 
ਚੀਨੀ ॥ ਅਨਦੁ ਸੰਤਨ ਕੈ. ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਸੂਖੁ ਸੰਤਨ ਕੈ. ਬਿਨਸੀ ਚਿੰਦ ॥੨॥ & 
ਜਹ, ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਹੋਵਹਿ ਇਕਤ੍ਰ ॥ ਤਹ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ ਨਾਦ ਕਵਿਤ ॥। ਸਾਧ ਭੂ 
ਸਭਾ ਮਹਿ, ਅਨਦ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ਉਨ ਸੰਗੁ ਸੋ ਪਾਏ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਕਰਾਮ ॥੩॥ & 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਕਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ ਕਹਾਂ ਗੁਣਤਾਸ ॥। ਪ੍ਰਭ ਊ 
ਦਇਆਲ ਕਿਰਪਾਲ ਹਜੂਰਿ ॥। ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਸੰਤਾ ਧੂਰਿ ।੪॥੨੧॥੨੩॥ € 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿੰ, ਹੋਵਹਿੰ, ਮਹਿਂ, ਕਰੀਂ, ਸੰਤਾਂ । 6 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਸਕੀਨ-ਆਜਿਜ਼, ਨਿਮਾਣਾ । ਅਧਾਰੁਆਸਰਾ । ਸੰਚਣ ਕਉ-ਜ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਊਂ 

ਲਈ । ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ । ਤਾ ਕੈ-ਤਾਂ ਕਿ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਊ 
। ਅਤਿ ਮਸਕੀਨੀ-ਅਤੀ ਨਿਮਰਤਾ । ਕੀਨੀ-ਜਾਣੀ, ਸਮਝੀ । ਅਨਦੁ-ਆਨੰਦ, ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ । 
ਭਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ । ਬਿਨਸੀ ਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਹੋਵਹਿ ਇਕਤ੍ਰ-ਇਕਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । # 
ਨਾਦ-ਸਾਜ਼, ਵਾਜੇ (ਵਜਾ ਕੇ) । ਕਵਿਤ-ਕਵਿਤਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ) । ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਸ਼ਾਂਤੀ । ਕਰਾਮ-ਕਰਮ, ਭਾਗ । | 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਰਿ-ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਪਖਾਰਿ-ਧੋ ਕੇ । ਕਹਾ-ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । # 
ਗੁਣਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ । [| 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਨਿਮਾਣੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । (ਮੇਰੇ) ਖੇਂਟਣ # 
(ਕਮਾਉਣ) ਲਈ ਹਰਿਹਰਿ (ਨਾਮ ਹੀ) ਰੋਜ਼ਗਾਰ ਹੈ । ਇਕੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕਠਾ ਕਰਨ ਲਈ (ਮੈਂ [| 
ਉਦਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ) ਤਾਂ ਜੋ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ (ਇਹ ਨਾਮ ਮੈਰੇ) ਕੰਮ ਆਵੇ ।੧। ੪ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਧੂ ਜਨ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਬੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ (ਭਾਵ ਊ 
ਮਸਤ) ਹਨ । ਸਾਧੂ ਜਨ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ।ਰਹਾਉ। ੪ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ) ਦੀ (ਇਹੀ) ਸੋਭਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਅਤੀ ਨਿਮਰਤਾ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ 

੬ । ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਹਰੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ (ਕਰਨੀ) ਜਾਣੀ ਹੈ । ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ੬ 
ਭਗਤੀ, ਸੰਤਾਂ ਲਈ ਅਨੰਦੁ (ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਹੈ) । ਸੰਤਾਂ ਲਈ (ਇਹੋ) ਸੁਖ ਹੈ (ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਹੂ 
€ 
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ਚਿੰਤਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਥੈ ਸਾਧ ਸੰਤ (ਜਨ) ਇਕਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ (ਉਹ) ਨਾਦ (ਵਜਾ ਕੇ) ਕਵਿਤਾ 
(ਪੜ੍ਹ ਕੇ)ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ ਦੀ) ਸਭਾ ਵਿੱਚ ਅਨੰਦ(ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ/ਸ਼ਾਂਤੀ (ਬਣੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੩। 
ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਮੈਂ ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਭੰਡਾਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ! (ਜੋ ਸੰਤ ਤੇਰੀ) 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ (ਲੈ ਕੇ) ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ।੪।੨।੨੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਤਾ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਏਸ ਦੁਨੀਆ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਉਹਨਾਂ ਦੇ (ਭਾਵ ਸਾਡੇ) ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨- ਇਸ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਮੋਹਿ' ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨਾਲ 'ਉਸ ਦੇ' ਜਾਂ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ । 'ਤਾ ਕੈ' ਦੇ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ 'ਉਸ ਦੇ' ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਤਾ ਕੈ' 
ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਾਂ ਜੋ' ਕਰੀਏ, ਫਿਰ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਫਬਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 
ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਪਰਮਾਣ ਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 'ਵਾਂ ਕਿ' ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਤਾਂ ਜੋ' ਭੀ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਸਾਰੀ ਬਹੁਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਸੰਤਾਂ' 
ਲਈ 'ਤਾ ਕੈ' ਸ਼ਬਦ ਢੁਕਦਾ ਹੈ। 'ਤਾ ਕੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਡੇ ਲਈ' ਕਰਨੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਵਿਪ੍ਰੀਤ 
ਹਨ ' 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਤ ਲੋਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਜਸ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ । ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਿਸੇ 
ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਅਰਦਾਸਿ ਰਾਹੀਂ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜ ਮੰਗੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜਨ ਲਈ ਜੀਵਨ ਆਸਰਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੋ ਕਤ ਡਰੈ, ਜਿ ਖਸਮੁ ਸਮ੍ਹਾਰੇ ॥ ਡਰਿ ਡਰਿ ਪਚੇ 


ਮਨਮੁਖ ਵੇਚਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਸਿਰ ਉਪਰਿ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਫਲ 
ਮੂਰਤਿ, ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥। ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਜਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧ 
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੪ 

ਕੰਗਤਿ ਹੋਫੜ ਪਰਗਾਸ ॥੫॥ ਜੀਅਨ ਕਾਂ ਦਾਤਾ ਪੂਰਨ ਸਭ ਠਾਇ ॥ ਕੋਟਿ ਕਲੇਸ 

ਮਿਟਹਿ,ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਨਾਸੈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ . ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਦੇ 

ਸਟ ਆਪਿ ਲਦੇ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ ਦਰਗਰ ਮਿਲ, ਤਿਸੈ ਹੀ 

ਜਾਇ ॥ ਸੋਈ ਭਗਤ,ਜਿ ਸਾਚੇ ਭਾਣੇ ॥ ਜਮਕਾਲ ਤੇ ਭਏ ਨਿਕਾਣੇ ॥੩॥ ਸਾਚਾ 

ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਹੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ,&, 

ਸਗਲ ਅਧਾਰੁ ॥। ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸੰਤ ਰੇਣਾਰੁ ॥੪॥੩।੨੪।। [ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੪ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਠਾਇ, ਮਿਟਹਿਂ, ਨਾਇ । ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਤ-ਕਿਉਂ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ? ਜਿ- ਜਿਹੜਾ(ਮਨੁਖ) । ਸਮਾਰੇ - ਸੰਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ _& 

ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਚੇ-ਖੁਆਰ ਹੋਏ । ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਨਾਲ ਸਭ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ । ਰਾਸਿ- | 

ਮੂੰਜੀ । ਪਰਗਾਸ-(ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ । ਜੀਅਜੀਆਂ । ਸਭ ਠਾਇ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਗੁਰਮਖਿ-ਗੁਰੂ ਉਵ 

ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਲੜਿ-ਪਲੇ ਨਾਲ । ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ । ਭਾਣੇ-ਚੰਗੀ ਲਗੇ ਹਨ । ਜਮਕਾਲ-ਮੌਤ ਤੋਂ । ॥ 

ਨਿਕਾਣੇ-ਕਾਣ (ਮੁਥਾਜੀ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਡਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ 

ਰੇਣਾਰੁ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ । [ 

ਅਰਥ : ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ) ਕਿਉਂ 

ਡਰੇ ?(ਭਾਵ ਉਹ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ ਪਰ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ ਡਰ ਡਰ ਕੇ ਖਪ ਗਏ ਹਨ ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ (ਰਖਵਾਲਾ) ਹੈ । (ਜਿਸ ਗੁਰੂ 

ਦੀ ਦਰਜਨ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਵਾ ਪਵਿਤਰ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ 
ਪ੍‌ਭੂ) ਜਿਸ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਦੇ 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਓ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਹਰ ਥਾਂ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ । ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ ॥ 

ਕੇ ਕੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ ਲੇ 

ਨਾਮ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜ ਓਂ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਬੈਠਣ ਲਈ) ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਜਗ੍ਹਾ (ਥਾਂ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) ॥ 

ਓਹੀ (ਸਚੇ) ਭਗਤ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਚੰਗੇ ਲਰੀ ਹਨ, (ਓਹ) ਮੌਤ ਦੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬੈ- ਉ 

ਮੁਥਾਜ (ਭਾਵ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੩। [ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਭੀ ਸਦੀਵੀ ] 

$ 
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ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਕਿਹੜਾ (ਮਨੁਖ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ 
ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ) । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਦੈ 
ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਪਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।੪।੩।੨੪। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ 
ਖੜੇ ਹਨ ਭਾਵ ਰਖਵਾਲੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਨੂੰ ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ ਵੀ ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮੰਗ ਨਹੀਂ ਰਹੀ , ਉਹ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਕੇਵਲ ਸੰਤਾਂ 
ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ :- 
ਖਾਕੁ ਸੰਤਨ ਕੀ ਦੇਹੁ ਪਿਆਰੇ । ਆਇ ਪਇਆ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ॥। ਪਿੰਨਾ ੬੮ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ, ਤੂ ਜਨ ਕੈ ਹੈ 
ਸੰਗਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ, ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ॥੧॥ ਜਨ 
ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਤਾਣੁ ॥। ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਾ ਮਸਲਤਿ 
ਪਰਵਾਣੁ । ਰਹਾਉ ॥ ਪਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗਤਿ ਨਾਰਾਇਣੁ, ਧਨੁ ਗੁਪਾਲ ਗੁਣ ਸਾਖੀ 
॥ ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਰਿ,ਹਰਿ ਸੰਤੀ ਇਹ ਬਿਧਿ ਜਾਤੀ ॥੨॥੧॥੨੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ. ਜਪਉਂ. ਕਰਹਿ. ਕਰਾਵਹਿਂ, ਸੰਤੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪਉ-ਮੈਂ ਜਪਾਂ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਮਸਤੀ ਨਾਲ) ਕਉ-ਨੂੰ । ਤਾਣੂ-ਆਸਰਾ 
ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ-(ਆਪ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ, (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਮਸਲਤਿ-ਸਲਾਹ । ਪਰਵਾਣੁ- 
ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ । ਪਤਿ-ਇਜੁਤ । ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ । ਗੋਪਾਲ ਗੁਣ ਸਾਖੀ-ਗੁਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ । ਧਨੁ-ਦੌਲਤ । ਸੰਤੀ-ਸੰਤਾਂ ਨੇ । ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਹ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ । ਜਾਤੀ-ਜਾਣੀ, 
ਸਮਝੀ ਹੈ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਘਰ ਵਿਚ (ਘਰ ਤੇ) ਬਾਹਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ(ਆਸਰਾ) 
ਹੈ (ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੇ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਮੇਰੇ? ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) 
ਕਿਰਪਾ ਕਰ, (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਜੋ ਤੂੰ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਜੋ ਸੇਵਕ ਤੋਂ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਸਲਾਹ ਪਰਵਾਨ (ਪਰਮਾਣੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਰਹਾਉ। 


ਲਤ % ਵਰਨ € ਪਤ € ਪਤਨ, € ਵਲ, € ਪਰਤ, ੯ ਵਰਤਨ, ੯ ਵਤਨ” ੯ ਪਤਤਨ < ਪਤਨ ੯ ਤਤ, ੪ ਵਰਤਨ ੯ ਪਲਲਨ ੯ ਦਲ, ੪ ਪਲਗਲ ੪ 
% ਵਜ ਨ ਜਤਨ € ਪਜਤਲ # ਪਲ ੪ ਵਜਨ ੭ ਪਤ” ੪ ਪਤ % ਪਤ ੯ ਪਤਤਤ” ੪ ਪਰਤਤਨ  ਪਲਨਨ # ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਲ 


6 ਵਜ % ਵਜ) € 000 € ਰਜਤ € ਵਡ € ਵਤਤ € ਰਤਨ ੪ ਵਲ ਵਰਤ ੯ ਓਤਤ 6 ਵ82 6 ਪਰਲ 


€ €8% ੪ €## ੪ €80% ੪ &8% .] ਗਹੁ ੁੰਦ ਗਾਹਿਤ ਨੀ “-<੭੭ _ # 080 6 09 ਵਜ ੬੦੧ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਲਈ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ ਇਜ਼ਤ ਹੈ, ਹਰੀ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਹੈ. ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ (ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਸੁਣਨੀ ਇਹੋ ਧਨ) ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ(ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਸੰਤਾਂ 
ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ (ਸਹੀ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਸਮਝੀ ਹੈ ।੨੧੧।੨੫। 

ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਘਰ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ 
ਹੋਵੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫੁਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਲਈ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਤੇ 
ਇਜ਼ਤ ਹੈ । ਉਹ ਇਸ ਚਾਉ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ :- 

ਤੇਰੈ ਭਰੋਸੈਂ ਪਿਆਰੇ, ਸੈ ਲਾਡ ਲਡਾਇਆ ।। 
ਭੂਲਹਿ ਜ਼ੂਕਹਿ ਬਾਰਿਕ, ਤੂੰ ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਪਾਏ, ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਗੁਰਿ 
ਰਾਖੇ ॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਜਲਨਿ ਨ ਦੀਨੇ, ਕਿਨੈ ਨ ਦੁਤਰੁ ਭਾਖੇ ॥੧॥ ਜਿਨ 
ਕੈ ਮਨਿ. ਸਾਚਾ ਬਿਸ੍ਰਾਸੁ ।। ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਆਨਦੁ ਸਦਾ ਉਲਾਸੁ 
।। ਰਹਾਉ ॥ ਚਰਨ ਸਰਨਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਾਖਿਓ ॥ ਜਾਨਿ ਬੂਝਿ 
ਅਪਨਾ ਕੀਓ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਅੰਕੁਰੁ ਰਾਖਿਓ ੨॥੨॥੨੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੌਰਥ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ । ਕੰਠਿ-ਗਲੇ ਨਾਲ ।ਜਲਨਿ-ਸੜਨ । ਦੁਤਰ-ਔਖਾ । ਭਾਖੇ- 
ਬੋਲੇ । ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ-ਨਿਸਚਾ । ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ -ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ । ਉਲਾਸੁ-ਅਨੰਦ, ਖੇੜਾ । ਸਾਖਿਓ-ਸਾਖੀ ਰੂਪ, 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਖ ਲਿਆ । ਜਾਨਿ ਬੂਝਿ-ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ, ਵੇਚ ਚਾਖ ਕੇ । ਅੰਕੁਰੁ-ਬੀਜ, ਮੂਲ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ ਹਨ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਹ ਸੇਵਕ) ਅੱਗ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਸੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿਤੇ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਤੀ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਔਖੇ (ਭਾਵ ਕੌੜੇ) ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਬੋਲੇ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁਖਾਂ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਵਿਸਵਾਸ ਹੈ. ਮਾਲਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੇੜਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸਾਖੀ (ਪਰਤੱਖ) ਰੂਪ ਵਿਚ (ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ) ਵੇਖ ਚਾਖ ਕੇ (ਉਨ੍ਹੰ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ (ਦਾਸ) ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗੁਤਾਂ ਦਾ ਮੂਲ (ਅੰਗ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਪੈਣ ਤੋਂ 
ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ) ।੨।੨।੨੬। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੇਂਚਾ ਵਿਸਵਾਸੁ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦੀਵ-ਕਾਲ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਸੁਬਦ-ਅਭਿਆਸੀ ਹੀ ਸਚਾ ਵਿਸੁਵਾਸੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਤਾਂ ਦੇਵੀਆਂ ਦੇ ਦਾਸ ਬਣ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਗ਼ਲਤ ਨਿਸਚਿਆਂ ਵਾਲਿਆਂ ਉਤੇ ਕਰਾਰੀ 
ਸਟ ਮਾਰੀ ਹੈ :- 

ਕਬੀਰ, ਠਾਕੁਰੁ ਪੂਜਹਿ ਮੋਲਿ ਲੈ, ਮਨ ਹਠ ਤੀਰਥ ਜਾਹਿ ॥ 

ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸ੍ਰਾਂਗ ਧਰਿ, ਭੂਲੇ ਭਟਕਾ ਖਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੭ 

ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੈਂਚਾ ਵਿਸਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸੁਰ ਉਨਾਂ ਦਾ ਹਰਿ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ 
ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ :- 

ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਖਾ, ਉਸਤਤਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੀਵਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਅਨਦਿਨੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੀਵਾ।। 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਹਜੂਰਿ, ਦੂਰਿ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ, ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈ ॥੧॥ ਈਤ ਉਤ ਨਹੀ ਬੀਛੁੜੈ, ਸੋ ਸੰਗੀ 
ਗਨੀਐ ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਜੋ ਨਿਮਖ ਮਹਿ, ਸੋ ਅਲਪ ਸੁਖੁ ਭਨੀਐ ॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ 
ਅਪਿਆਉ ਦੇਇ, ਕਛੁ ਉਨ ਨ ਹੋਈ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸੰਮਾਲਤਾ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੨॥ 
ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭ, ਉਚਾ ਜਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਕਰਹਿ ਅਨੰਦੁ ਜਨ, 
ਅਚਰਜ ਆਨੂਪੁ ।੩॥। ਸਾ ਮਤਿ ਦੇਹੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਜਿਤੁ ਤੁਮਹਿ ਅਰਾਧਾ ॥ ਨਾਨਕੁ 
ਮੰਰੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ, ਰੇਨ ਪਗ ਸਾਧਾ ॥੪॥੩॥੨੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਉਂ, ਕਰਹਿੰ, ਤੁਮਹਿੰ, ਅਰਾਧਾਂ, ਸਾਧਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਹ ਜਹ -ਜਿੱਥੇ ਜਿੱਥੇ । ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜੁਰ 
ਨਾਜਰ । ਕਤਹੁ-ਕਿਸ ਤੋਂ । ਜਾਈ-ਥਾਂ, ਜਗ੍ਹਾ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ-ਸਭਨਾ ਵਿਚ । 
ਧਿਆਈ-ਸਿਮਰ । ਈਤ-ਇਸ (ਲੋਕ ਵਿਚ) । ਉਤ-ਉਸ (ਲੋਕ ਭਾਵ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) । ਨਹੀਂ ਬੀਛੁੜੈ- 
ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦਾ, ਅਲੱਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ । ਗਨੀਐ-ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਮਖ ਮਹਿ-ਅਖ 
ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ । ਅਲਪ-ਤੁਛ, ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ । ਭਨੀਐ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਪਿਆਉ- 
ਭੋਜਨ, ਖ਼ੁਰਾਕ । ਊਨ-ਕਮੀ. ਥੁੜ । ਅਛਲ-ਜਿਸਨੂੰ ਛਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਅਛੇਦ-ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਅਨੂਪ-ਉਪਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸਾ-ਓਹ । 


ਅਰਜਨ ੭ ਜਤਨ % ਅਰਜਨ) $ ਅਜ $ ਪਜਤਰਨ ੭ ਅਨਤ ਅਸਤ $ ਅਜ < ਆਜਤਨ  ਓਜਤਨ # ਪਤਰ $ 


€ ਵਜਨ < ਅਜ % ਪਤ $ ਅਲ # ਲਨ % ਪਜਤਰ # ਅਜ ੭ ਪਜਤਨ # ਅਲ # ਜਤਨ $ ਅ6ਜਲਨ ੭ ਪਤਰ ੭ ਅਜਰਨ ੭ ਤਰਨ ੭ ਪਜਤ 


% ਤਰਨ # ਪਜਰਨ % ਪਜਤਨ % ਅਲ 


ਵਜ) 6 ਵਜਨ $ ਰਤਨ 6 ਪਤਨ € ਵਜਨ € ਰਜਨ 6 ਵਜ> 6 ਓਜ> 6 6ਜ# 6 #॥ ੪ ਵਜ) ੪ ਪਤ 


€ 089 ੪ €80 € 082 ੪ €8£ ਮੁ ਗੁਰੁ ਹੁੰ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪਾ-<੭੮ € 088 % €80 ੪ ਵਲ2 =੨੨ 
ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਮਤਿ) ਰਾਹੀਂ। ਤੁਮਹਿ-ਤੈਨੂੰ। ਅਰਾਧਾਂ-ਸਿਮਰਾਂ। ਰੇਨ-ਧੂੜ । ਪਗ ਸਾਧਾ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ। 


ਅੱ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜੁਰ ਹੈ । 
[ (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਜਗ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਭੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੈ ਮਨ ! 
$ ਸਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਇਸ (ਲੋਕ ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦਾ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
€ ਹੀ ਅਸਲ) ਸਾਥੀ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਸੁੱਖ) ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਊ ਜਾਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੁਖ ਤਫ ਜਿਹਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

€ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਨੂੰ) ਭੋਜਨ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਕਿਸੇ (ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉਦੇ) ੨੭ ਨਹੇ ਹੁੰਦੀ । ਮੇਰਾ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਦਮ ਦਮ ਸਾਡੀ) ਸੰਭਾਲਨਾ 
€ (ਰਖਿਆ) ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਛਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
€ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਰੂਪ ਉਚਾ ਹੈ (ਉਹ ਉਚੀ ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ) । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ 
|| (ਉਸਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭ) ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ 
# ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ) ਉਪਮਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ।੩। 

॥ ਹੇ ਦਇਆਲੂ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ੈਨੂੰ) ਉਹ ਮਤਿ (ਦਿਓ) ਜਿਸ (ਮਤਿ ਨਾਲ ਮੈਂ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ । 
€ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ 
॥ (ਬਸ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਜੀ) ।੧।੩।੨੭। 

ਸਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਜਿਹੜਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਲੋੜ ਤੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ 
#_ ਸੰਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਅਜਿਹਾ ਸਜਣ ਸਿਵਾਏ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਇਸ 
ਊ[ ਤਤ ਮੇਵਕ, ਪਰਭੂ ਪਤਾ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਅੰਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਦਾ ਦਾਨ 
੪ ਮੰਗਦਾ ਹੈ:- 

॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਰਿ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ । __ [ਪੰਨਾ ੨੮੯ 
ਓਂ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਭੇਜੇ ਤਿਨਹਿ ਬੁਲਾਏ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ 
ਊ “ਰਿ ਆਉ ॥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ਸਹਜ ਧੁਨਿ, ਨਿਹਚਲ ਰਾਜ਼ ਕਮਾਉ 
੪ ॥੧॥ ਤੁਮ ਘਰਿ ਆਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥( ਤੁਮਰੇ ਦੋਖੀ ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ, ਅਪਦਾ 
ਊਉ ਭਈ ਬਿਤੀਤ ॥ਰਹਉ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਨੈਹਾਰੇ, ਨਾਸਨ ਭਾਜਨ ਥਾਕੇ ॥ ਘਰਿ 
ਮੰਗਲ ਵਾਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ, ਅਪੁਨੈ ਖਸਮਿ ਨਿਵਾਜੇ ੨ ਅਸਿਥਰ ਰਹਹੁ ਡੋਲਹੁ # 
ਰ੍ 


“੪੩ < ਪਜਰਨ € ਪਤਰ, ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੯ ਪਨ ੭ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਪਰਤ $ ਪਤਤਤ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ $ 


€ਜ॥ # ਕਤ $ ਵਜਨ 6 ਓਜਤ ੪ ਓਜਤ $ ਓਜਤ 6 ਕਲਤ € ਓਜਤ ੪ 6ਜ) € ਵਜ॥ ੪ ਓਜ) $ ਪਤਲੇ ੪ 


€ਜ੩੦ # ਵਕਤ # ਪਤਨ ਨ ਪਜਤਨ, # ਵਰਤਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਕਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਲ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਲਤਨ ੪ ਪਤ # 


੬੦੦ 080 ੪ 689 # €82 ਨ ਗੁਹੂ ਗੰਦ ਨਾਹਿ ਨੀ ਪੰਨ-<੭੮ _ # ੩9 € 080 ੪ 682 6 ਵਲ2 ੪ 


ਮਤ ਕਬਹੂ, ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਅਧਾਰਿ ॥ ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਸਗਲ ਭੂ ਮੰਡਲ, ਮੁਖ ਊਜਲ 
ਦਰਬਾਰ ॥੩॥। ਜਿਨ ਕੇ ਜੀਅ ਤਿਨੈ ਹੀ ਫੇਰੇ, ਆਪੇ ਭਇਆ ਸਹਾਈ ॥ ਅਚਰਜੁ 
ਕੀਆ ਕਰਨੈਹਾਰੈ, ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਵਡਿਆਈ ॥੪11੪॥੨੮। [ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ। ਤਿਨਹਿ-ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ। ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ-ਸੁਖ ਤੇ $ 
ਅਨੰਦ ਨਾਲ। ਨਿਹਚਲ-ਅਟਲ। ਦੋਖੀ-ਵੈਰੀ। ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਅਪਦਾ-ਮੁਸੀਬਤ। ਤਈ ਊ 
ਬਤੀਤ-ਲੰਘ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਸਨ ਭਾਜਨ ਥਾਕੇ-ਨਸਣਾ ਭਜਣਾ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ! ਵਾਜਹਿ-ਵਜਦੇ ਦੈ 
ਹਨ। ਨਿਵਾਜੇ-ਆਦਰ ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਭੀ। ਆਧਾਰਿ-ਆਸਰੇ ਵਿੱਚ। ਭੂ ਮੰਡਲ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ੩। ਊ 
ਜਿਨ ਕੇ ਜੀਅ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਜੀਵ ਸਨ ('ਜਿਨ' ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਆਦਰਵਾਚੀ $ੈ' 
ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ)। ਫੇਰੇ-ਮੋੜੇ। ਅਚਰਜ-ਅਜੀਬ (ਖੇਲ)। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ (ਬਾਹਰ) ਭੇਜਿਆ ਸੀ ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ $ 
ਵਾਪਸ ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ) ਸੁਖ ਆਨੰਦ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਓ। 
ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਹਜ ਧੁਨੀ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ) ਧੀਮੀ ਸੁਰ ਨਾਲ € 
ਗਾਓ ਅਤੇ) ਅਟੱਲ ਰਾਜ ਕਰੋ!੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰੋ! (ਤੁਸੀਂ ਹੁਣ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੁਹਾਡੇ ਦੋਖੀ ਹਰੀ ਨੇ $ 
ਆਪ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, (ਹੁਣ) ਬਿਪਤਾ ਦੀ ਘੜੀ ਲੰਘ ਗਈ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੁਣ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ # 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਨਸਣਾ ਭਜਣਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਊ 
ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਨਿਤ ਵਜਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਨਿਵਾਜਿਆ # 
(ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦਿਤਾ) ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਤੁਸੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਪੱਕੇ ਰਹੋ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਡੋਲੋ, ਸਾਰੀ # 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ (ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ੋਭਾ) ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ (ਤੁਹਾਡਾ) ॥ 
ਉਜਲਾ ਹੋਵੇਗਾ।੩। ੪ 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਜੀਵ ਸਨ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਬੁਰਾਈਆਂ ਵਲੋਂ) ॥ 
ਮੋੜੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ੬ 
ਕਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਅਨੋਖਾ (ਖੇਲ) ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸਚ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦਾ (ਪ੍ਰਤੀਕ) 
ਹੈ।੪।੪।੨੮। 


ਹੈ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ] 
ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਭੇਜੇ ਤਿਨਹਿ ਬੁਲਾਏ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਆਉ ॥ ੪ 
|] 
$ 


6 ਵਜ) € ਵਜ € ਜਨ € ਵਤਤ ੪ ਜਤ 6 ਓਜ> € ਵਤ> $ 682 ੪ 09 € ਓਤਤ ੪ ਪਲ ੪ ਪਤ 


% €0% ੪ ਜਲ ੪ €85, ੪ 682, ਗੁਰ ਹੁੰਦ ਨਾਹਿਸ ਜੀ ਪਨਾ-੭- _ ੪ 80 6 €08 6 088 “੮- 
ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ਸਹਜ ਧੁਨਿ, ਨਿਹਚਲ ਰਾਜੁ.ਕਮਾਉ ॥। 


੧- 


% ਪਜਜਨ % ਪਜਰਨ % ਜਤਨ < ਪਜਰਨ % ਪਤਰ $ ਅਜਤਨ $ ਪਤਨ % ਪਜਤ $ ਜਲ, $ ਅਤਰ) $ ਅਤਰ ੭ ਪਤਨਨ $ ਅਨਤ) € ਪਜਤਰ $ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 


ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ ਤੁਮ ਬਾਹਿਰ ਵਡਾਲੀ ਮੈ ਭੇਜੇ ਥੇ ਤਿਸਨੇ ਅਬ ਈਹਾਂ ਬੁਲਾਏ ਹੈਂ ਸੁਖ ਸ਼ਾਤੀ 
ਸਹਤ ਅਬ ਅਪਨੇ ਘਰ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਮੈ ਆਵੋ। ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣੋ ਕੋ 
ਸ਼ਾਤੀ ਪੂਰਬਕ ਗਾਇਨ ਕਰੋ ਔਰ ਗੁਰਿਆਈ ਕੇ ਤਖ਼ਤ ਪਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕਰ ਅਚਲ ਰਾਜ 
ਕੋ ਕਮਾਵੋ। [ਫਸ 
ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਫੇਰ ਵਾਪਸ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ (ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ) ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਨੰਦ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕੀ 
ਰਹੁ। [ਦਰਪਣ 
ਪੋ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
'ਬਾਬੇ ਬੁੱਢੇ ਜੀ ਨੇ ਸੁਭਾਵਕ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਸੀ- 'ਗੁਰੂ ਕਿਆਂ ਨੂੰ ਕੀ ਭਾਜੜ ਪੈ ਗਈ ਹੈ। ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਾਕ ਨੂੰ ਸਫਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹਿਆ। ਜਦੋਂ ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਰ ਚੜ ਕੇ 
ਆਯਾ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਪ ਉਸ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲੋਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੂੰ ਖ਼ਾਲੀ ਕਰਕੇ ਤਿੰਨਾਂ 
ਕੋਹਾਂ ਦੇ ਫਾਸਲੇ ਉਤੇ ਵਡਾਲੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਚਲੇ ਗਏ। ਇਥੇ ਹੀ ਛੇਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ। ਤਿੰਨ ਵਰ੍ਹੇ ਇਥੇ ਰਹੇ, ਫਿਰ ਜਦ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਆਏ ਤਾਂ 
ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਰ ਸਣੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਬੁਲਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਲਿਖ 
ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਸੀ। 

ਨਿਰਣੈ : ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰਾਂ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 


ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਵਖਰੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ :- 


'ਜਿੰਦ' ਇਕ ਸਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਂ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਜਿੰਦ 


ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਿਛੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਮੜ੍ਹਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ 
ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਹਨ। ਕੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਰਹੁ। ਮਨ ਚੰਚਲ, 
ਭਟਕਦਾ ਹੈ, 'ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਉਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ॥ ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ 
ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ' (ਪੰਨਾ ੮੭੬)। ਮਨ ਪੰਖੀ ਵਾਂਗੂ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿੰਦ ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਹੇ ਜਿੰਦੇ' ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਤੁਮ' ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਇਥੇ ਜਿੰਦ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਭੇਜਿਆ ਹੋਵੇ ਤੇ 


ਜਨ 6 ਵਜਨ $ ਵਜਨ 6 €#0 € ਵਜਨ $ ਓਜਤ 6 ਵਜਨ € €ਜ॥ ੪ ਅਜ) 6 ਓਜ॥ # €## ੪ ਪਤ 


6 
| 
6 
| 
6 
॥ 
€ 
। 
6 
॥ 
€ 
€ 
| 


€ 
| 
€ 
| 
6 
0 
€ 
| 
€ 
€ 
[ 
6 
| 
€ 
| 
6 


੬੦੬ _€8) ੪ €8% # 68% ਮੂ ਗੁਹੂ ਹੁੰਦ ਸਾਹਿਖ ਨੀ ਪੰ੨-੯੭੮ _ # €89 ੪ €89 6 689 ੪ €80 # 


€ 

ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਆਉਣ ਲਈ ਬੁਲਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੈ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜਿੰਦ ਤੇ ਮਨ ਨੇ ਕਿਥੇ ਜਾਣਾ ਸੀ? ਇਹ 
$ ਕੇਵਲ ਇਤਿਹਾਸ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖੀ ਦੇ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵੀਚਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਅਰਥ 
[ ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਹਨ । 

੮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦ ਅਜਿਹੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਦਿਤੇ ਬਿਨਾ 
| ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਰਲਤਾ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟਤਾ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਪ੍ਰਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ ਸ਼ਾਮ 
$ ਸਿੰਘ ਵਿਚ 'ਹੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਜਿਸ ਹਰਿ ਨੇ ਵਾ ਜਿਸ ਭਾਈ ਬੁੱਢਾ ਜੀ ਨੇ ਈਹਾ ਤੇ ਤੁਮ ਭੇਜੇ 
॥ ਥੇ ਵਡਾਲੀ ਤਿਸੀ ਨੇ ਅਬ ਬੁਲਾਏ ਹੋ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ 
€ ਕਿਉਂਕਿ ਓਦੋਂ ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਨ। ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਕਿਤਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਪੁਸ਼ਟੀ 
ਲਈ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਜਾਂ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਓਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
€ 'ਗੁਰੂ' ਪਦਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮਿਲੀ। 

ਸੇ ਇਹ ਸਬਦ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਆਦੇਸ ਤੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸਟੀ 
€ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

| ੨) ਤੁਮ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ 

€ ਤੁਮਰੇ ਦੋਖੀ ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ, ਅਪਦਾ ਭਈ ਬਿਤੀਤ ॥ 

ਊ ਵੱਖ ਟੱਪ ਅਹਧ - 

€੧- ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿਤ੍ਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅੰਸ਼! ਤੁਮ ਘਰ ਮੈ ਆਵੋ। ਤੁਮਾਰੇ ਦੋਖੀ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
॥ (ਨਿਵਾਰੇ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੀਏ ਹੈਂ ਔਰ ਸਭ ਅਪਦਾ ਭੀ ਬੀਤੀਤ ਭਈ ਹੈ। ਫਿਸ 
€੨- ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ (ਮਨ)! (ਹੁਣ) ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹੁ (ਆ ਜਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
] ਆਪ ਹੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਤੇਰੇ ਵੈਰੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੈ ਰਹੀ ਮਾਰ ਦੀ 
€ ਬਿਪਤਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
|] ਨਿਰਣੈ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੇਜੋ' ਪਦ ਅਤੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਆਉ' ਪਦ ਦੋਹਾਂ ਦਾ 
# ਸੁਮੇਲ ਹੈ। 'ਆਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਟਿਕਿਆ ਰਹੁ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ 
॥ ਤਾਂ 'ਆਉ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਰਹੁ' ਪਦ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 

6 ਘਰਿ ਰਹੁ ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਇਆਨੈ, 

ਊ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਧਿਆਨੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੦ 
#_ਫਿਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਪਦਾ ਭਈ ਬਿਤੀਤ' ਤੋਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਦੀ ਬਿਪਤਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ, ਵਾਲੇ 
॥ ਭਾਵ ਅਰਥ ਕਿਵੇਂ ਕਢ ਲਈਏ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਹੀ 
# ਨਹੀਂ ਹੈ? ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ 'ਮਿੱਤਰ' ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੰਬੋਧਨ 
। 
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ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਉਹ ਗਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। ਕੀ ਮਨ ਦੇ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਦੋਖੀ 
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ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਸਨ ਗਏ? ਮਨ ਨੂੰ 'ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ' ਵਾਲੇ ਬਚਨਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਪਤਾ 
$ ਨਹੀ ਸੀ ਲਗਾ?। ਕਿਸੇ ਵਿਆਪਕ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਵਿੰਗੇ ਟੇਢੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਲੁਕਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

'ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ਤਾਪੁ ਰਵਾਇਆ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ 
ਦਇਆਲਾ, ਦੁਖੁ ਮਿਟਿਆ ਸਭ ਪਰਵਾਰੀ' (ਪੰਨਾ ੮੨੫) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ 
ਪੂਰਬਕ ਅਰਥ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਵਡਾਲੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਬਾਰੇ ਗੁਰ-ਬਿਲਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀਂ ਕ੍ਰਿਤ ਕਵਿ 
ਸੋਹਨ ਜੀ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਹਵਾਲਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

ਵਡਾਲੀ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਹੇ ਤੀਨ ਬਰਸ ਸੁਖ ਪਾਇ ॥ 
ਸੁਧਾ ਸਰੋਵਰਪੁਰ ਆਏ ਬਾਜੇ ਅਧਿਕ ਬਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫ 

ਭਾਵੇਂ ਸਪਸ਼ਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਆਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ ਪਰ ਉਹ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦਾ ਵਿਗਾੜ ਸੁਲਹੀ ਖਾਨ ਦਾ ਚੜ੍ਹਨਾ, ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ 
ਦਾ ਤਾਪ, ਸੀਤਲਾ ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 'ਅਪਦਾ' ਦਾ ਰੂਪ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਵਡਾਲੀ ਗਏ ਹੋਣ, ਹੋਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਉਥੇ ਗਏ ਹੋਣ, ਜਦੋਂ 
ਅਪਦਾ ਦੂਰ ਹੋਈ ਤਾਂ ਆਪ ਵਾਪਸ ਆ ਗਏ ਹੋਣ ਅਤੇ ਬਾਕੀ.ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ 'ਤੁਮ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਮੈਰੇ 
ਮੀਤ।। ਤੁਮਰੇ ਦੋਖੀ ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ ਅਪਦਾ ਭਈ ਬਿਤੀਤ।' ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। 
ਮੀਤ' ਦੀ ਸਥਾਈ ਰਖ ਕੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਬਾਬਾ ਰਾਮ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੈਣੀ ਵਾਲਿਆਂ ਵਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਸਰਕਾਰ ਨੇ ਜਲਾਵਤਨ ਕਰ 
ਦਿਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਫਿਰ ਚੀਨੀ ਘੋੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਵਾਂਗੇ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ 
ਨਾਮਧਾਰੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਭਾਵੇਂ ਸਾਡਾ ਇਸ ਕਹਾਣੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਪਰ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਪਖੋਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ 
ਪਰਵਾਰ ਅਥਵਾ ਗੁਰਸਿਖ ਮਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਕ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਅਸਥਿਰ ਰਹੋ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ ਡੋਲੋ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਆਪ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 'ਸਾਂਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ' 
ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਪਖ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਦੇ 
ਸਿਖਆਰਥੀਆਂ ਦੀਆਂ ਇਛਾਂਵਾਂ ਵੀ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਸਕਣ। 

ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਂਝਾ' ਦਾ ਅਸੂਲ 
ਸਰਬੋਤਮ ਹੈ ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸੰਕੇਤ ਜਾਂ ਹੋਰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਤੱਥ ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ 
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ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਉਥਾਨਕਾ ਦੇਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਰਜ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਅਰਥ ਅਤੇ ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਸਹੂਲਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇੱਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹਨ 
ਉਹ ਦਿਤੇ ਸਨ. ਹੁਣ ਸਾਖੀ ਨਾਲੋਂ ਸ਼ਬਦ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਤਰਜੀਹ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਪੱਖ ਵੀ ਮਜ਼ਬੂਤ ਰਹੇ। 

'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਪੰਕਤੀ ''ਤੁਮ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤ' ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਮੇਰੇ ਮੀਤ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਿਤਰ ਦਾ ਨਾਂ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੁਨਹੁ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ, ਬਿਨਉ ਹਮਾਰੇ ਜੀਉ । 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜੀਉ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਮਨ, ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਕਰਿ ॥ 
ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਹਰਿ, ਅਵਰਿ ਜੰਜਾਲ ਤੇਰੈ ਕਾਹੂ ਨ ਕਾਮਿ ਜੀਉ ॥ ਜੀਵਨ ਦੇਵਾ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੇਵਾ, ਇਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ਜੀਉ ॥੧॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉਂ ਨ 
ਲਾਈਐ ਹੀਤੁ. ਜਾ ਕੋ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਬੀਤ. ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਓਹੁ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ॥ 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਤੂ ਆਰਾਧ, ਹਰਿ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਧ, ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤੇਰੇ ਬੰਧਨ ਛੂਟੈ ॥੨॥ 
ਗਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰਨ, ਹਿਰਦੈ ਕਮਲ ਚਰਨ, ਅਵਰ ਆਸ ਕਛੁ ਪਟਲੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 
ਸੋਈ ਭਗਤੁ, ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਤਪਾ ਸੋਈ, ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ 
॥੩।।੧॥੨੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਨਹੁੰ. ਬਿਨਉਂ, ਨਾਮੇਂ. ਸਿਉਂ, ਛੂਟੈ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨਉ-ਬੇਨਤੀ। ਨ ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ ਦੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਤਰਨ-ਜਹਾਜ਼। 
ਤਾਰਨ-ਤਾਰਨ (ਵਾਲਾ)। ਜੰਜਾਲ-ਦੁਨਿਆਵੀ ਝੰਗੜੇ ਬਖੇੜੇ। ਜੀਵਨ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ। ਦੇਵਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ। ਮੋ 
ਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਹੀਤੁ-ਹਿਤ, ਪਿਆਰ। ਬੀਤੁ-ਵਿੱਤ, ਹੈਸੀਅਤ। ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਮਨਿ 
ਤਨਿ-ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ। ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪਿਆਰੇ। ਸਾਧ-ਸਾਧੂ ਜਨ। ਛੂਟੈ-ਛੁੱਟ ਜਾਣ। ਗਹੁ-ਪਕੜ। ਪਟਲੁ- 
ਪੜਦਾ। ਤਪ-ਤਪੱਸਵੀ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਸਾਡੀ ਬੈਨਤੀ ਸੁਣੋ ਜੀ! ਹਰੀ (ਦੀ ਕਿਰਪਾ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਵੀ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਰਹਾਉ । 

(ਹੁਣ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸਦੇ ਹਨ) । 

ਹੇ ਮਨ! ਤੂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰ। (ਹੇ ਮਨ) ਜੀਓ! (ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪੋ ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ 
ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਝਗੜੇ ਬਖੇੜੇ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ (ਆਉਣਰੀ)। ਮੈਨੂੰ ਇਹ 
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ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿ ਅਸਲੀ) ਜੀਵਨ ਦੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਤੇ 
ਭਗਤੀ ਹੈ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਚੀਜ਼) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾ ਪਾ ਜਿਸ ਦਾ ਕੁਝ ਵਿਤ (ਪਾਂਇਆਂ) ਨਹੀਂ ਅੰਡ ਵੇਲੇ 
(ਉਹ ਪਦਾਰਥ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੂੰ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ, ਹਰੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ (ਸੰਗਤ ਕਰ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਤੇਰੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ 
ਟੁੱਟ ਜਾਣ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਕੜ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ 
(ਟਿਕਾ)। (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਦੀ ਆਸ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨਾ ਕਰ (ਭਾਵ ਆਸ ਅੰਦਰ ਲੁਕਾ ਕੇ ਨਾ ਰਖ)। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) 
ਓਹੀ ਭਗਤ ਹੈ, (ਉਹੀ) ਰਿਆਨੀ, ਧਿਆਨੀ (ਤੇ) ਤਪੱਸਵੀ ਹੈ ।੩।੧।੨੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਗਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਰਨ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲ ਚਰਨ, ਅਵਰ ਆਸ ਕਛੁ ਪਟਲੁ ਨ ਕੀਜੈ ।। 
ਅੱਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ 'ਅਵਰ ਆਸ ਕਛੁ ਪਟਲੁ ਨ ਕੀਜੈ' ਦੇ ਵਖ ਵਖ 
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ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 

੧- (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ (ਪਟਲੁ) ਪਖੰਡ ਦੀ ਕੁਝ ਆਸ ਨਾ ਕਰ। ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨- ਔਰ ਕੋ ਕੁਛ (ਪਟਲ) ਪੜਦਾ ਰੂਪ ਆਸਾ ਗਿਆਨ ਕੋ ਕਾਢਨੇ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਫਸ 
੩- ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਆਸਰੇ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਨਾ ਕਰ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪- _ ਲਾਉ ਲਸ਼ਕਰ, ਮਾਯਾ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੀ ਸੰਗੀ। ਪਟਲ-ਪੜਦਾ, ਆਸਰਾ। [ਮਕੋ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਪਟਲੁ' ਪਦ ਦਾ ਆਮ ਅਰਥ 'ਪੜਦਾ' ਹੈ, ਬਾਕੀ ਮਨੋ ਕਲਪਿਤ ਅਰਥ ਜਿਤਨੇ 
ਮਰਜੀ ਬਣਾਈ ਚਲੋ, ਮੁਕਣਗੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਈ ਆਸਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਈ ਵਾਰੀ 
ਮਨੁੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਸਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਆਸਾ' ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਲੁਕਾ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਇਥੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹੀ ਹਨ:- 

(ਹੇ ਮਨ!) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਆਸ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨਾ ਕਰ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਆਸ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰ ਲੁਕਾ ਕੇ ਨਾ ਰਖ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ 
ਅਰਾਧਨਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅਵਰ ਆਸ ਕਛੁ ਪਟਲੁ ਨ ਕੀਜੈ' ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ 
ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਯਾਦ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 

ਕਬੀਰ, ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਖ਼ ਕੀ ਅਵਰਹ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ॥ 
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ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ, ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਦਾਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਗਿਆਨੀ, ਧਿਆਨੀ, ਤਪੀਸਰ, ਜੋਗੀਸਰ ਓਹੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੇ ਲਾਲ! ਭਲੋ ਰੇ, ਭਲੋ ਰੇ, ਭਲੋ ਹਰਿ ਮੰਗਨਾ ।। 
ਦੇਖਹੁ ਪਸਾਰਿ _ਨੈਨ, ਸੁਨਹੁ ਸਾਧੂ ਕੇ ਬੈਨ, ਪ੍ਰਾਨ ਪਤਿ ਚਿਤਿ ਰਾਖੁ, ਸਗਲ ਹੈ 
ਮਰਨਾ ॥ਰਹਾਉ।। ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਰਸ ਭੋਗ ਕਰਤ ਅਨੇਕੈ, ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਾਰ ਦੇਖੁ 
ਸਗਲ ਹੈ ਫੀਕੇ, ਏਕੈ ਗੋਬਿਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਨੀਕੋ, ਕਹਤ ਹੈ ਸਾਧ ਜਨ ॥ ਤਨ ਧਨੁ 
ਆਪਨ ਥਾਪਿਓ, ਹਰਿ ਜਪੁ ਨ ਨਿਮਖ ਜਾਪਿਓ, ਅਰਥੁ ਦ੍ਰਬੁ ਦੇਖੁ, ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨਾਹੀ 
ਚਲਨਾ ॥%॥ ਜਾ ਕੋ ਰੇ ਕਰਮੁ ਭਲਾ, ਤਿਨਿ ਓਟ ਗਹੀ ਸੰਤ ਪਲਾ, ਤਿਨ ਨਾਹੀ ਰੇ 
ਜਮੁ ਸੰਤਾਵੈ, ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਨਾ ॥ ਪਾਇਓ ਰੇ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ, ਮਿਟਿਓ ਹੈ 
ਅਭਿਮਾਨੁ, ਏਕੈ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਗਨਾ ।1੨॥੨।।੩੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਨਹੁ. ਗੋਬਿੰਦ, ਹੈਂ, ਨਾਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਰੇ ਲਾਲ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ!। ਭਲੋ ਰੇ-ਚੰਗਾ ਹੈ। ਭਲੋ ਰੇ-ਉਤਮ ਹੋ। ਹਰਿ 
ਮੰਗਨਾ-ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮੰਗਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਪਸਾਰਿ ਨੈਨ-ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ। ਬੈਨ-ਬਚਨ। ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਦਾ ਪਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਚਿਤਿ ਰਾਖੁ-ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਰਖ। ਚੋਆ-ਅਤਰ। ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਾਰ-ਵਿਸ਼ੇ 
ਵਿਕਾਰ। ਹੈ-ਹਨ। ਨੀਕੋ-ਚੰਗਾ। ਆਪਨ ਥਾਪਿਓ-ਆਪਣਾ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਫਰਕ ਜਿਤਨਾ 
ਸਮਾਂ, ਛਿਨ ਭਰ। ਅਰਥ ਦ੍ਬੁ-ਧਨ ਦੌਲਤ। ਕਰਮੁ-ਭਾਗ, ਕਿਸਮਤ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਗਹੀ- 
ਪਕੜੀ ਹੈ। ਪਲਾ-ਲੜ। ਤਿਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਸੰਤਾਵੈ-ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਨਾ-ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ। ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ- 
ਵੱਡਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। ਅਭਿਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ। ਲਗਨਾ-ਲੱਗਾ ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਚੰਗਾ ਹੈ, ਚੰਗਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮੰਗਣਾ (ਸਭ ਤੋਂ) ਚੰਗਾ ਹੈ। 
(ਹੈ ਪਿਆਰੇ) ਅੱਖਾਂ ਖੋਹਲ ਕੇ ਵੇਖੋ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣੋ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ (ਹਰੀ ਜੋ ਅਮਰ ਹੈ 
ਉਸ ਨੂੰ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਯਾਦ ਰਖ, (ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਕੀ) ਸਭ ਨੇ ਮਰਨਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪਿਆਰੇ! ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਚੰਦਨ. ਅੰਤਰ (ਆਦਿ ਸੁਗੰਧੀ ਮਲਦਾ ਹੈ) ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਆਦਲੇ 
ਪਦਾਰਥ ਛਕਦਾ ਹੈਂ। ਸਾਧੂ ਜਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ 
ਵੇਖ ਲੈ, ਸਾਰੇ ਫਿਕੇ ਹਨ । 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਤੂੰ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ) ਇਕ 
ਛਿਨ ਭਰ ਭੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ । ਵੇਖ, ਧਨ, ਦੌਲਤ (ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਭੀ 
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ਨਹੀਂ ਜਾਣਗੇ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਚੰਗਾ ਭਾਗ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ, ਪਲਾ 
ਫੜਿਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਮੌਤ ਤੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਅਹੰਕਾਰ ਖ਼ਤਮ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਾਲ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਿਆ 
ਹੈ।੨।੨।੩੦। 

ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਪਸਾਰੇ ਵਿੱਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨੂੰ ਖਿਚ ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗੁੰਮ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਚੇਤੇ 
ਨਹੀਂ ਹੈ:- 

ਖਾਇਆ ਮੈਲੁ ਵਧਾਇਆ, ਪੈਧੈ ਘਰ ਕੀ ਹਾਣਿ ॥ 

ਬਕਿ ਬਕਿ ਵਾਦੁ ਚਲਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਿਖੁ ਜਾਣਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੧ 

ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਚੋਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਮਿੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਮਨ ਇਕ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲਗ ਰਿਆ ਹੈ। 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ, ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ 
ਪਿਆਰੇ-। ਕਲਿ ਕਲੈਸ ਲੋਭ ਮੋਹ, ਮਹਾ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 
ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ, ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ ਚਿਤਾਰੇ । ਸਾਧ ਸੰਗ ਜਪਿ ਨਿਸੰਗ, ਮਨਿ ਨਿਧਾਨੁ 
ਧਾਰੇ ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ, ਗੁਨ ਗੋਬਿਦ ਬੀਚਾਰੇ । ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨ, 
ਨਾਨਕ, ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਸਧਾਰੇ ॥੨।।੧।॥।੩੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇਆ 
ਨਿਮਖ-ਛਿਨ ਛਿਨ! ਚਿਤਾਰੈ-ਚੇਤੈ ਕਰ। ਨਿਸੰਗ-ਨਿਝੱਕ ਹੋ ਕੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਧਾਰੇ-ਟਿਕਾ ਲੈ। ਰੇਨ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਸਧਾਰੇ-ਆਂਧਾਰ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ । (ਇਹ) 
ਸਿਮਰਨ ਤੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ (ਜੋ) ਕਲਪਣਾਂ, ਦੁਖ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੋਂ 
ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪਿਆਰੇ!) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੇਕ ਛਿਨ ਛਿਨ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਚੇਤੇ ਕਰ । 
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ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰ (ਅਤੇ ਸਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਹਰੀ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾ ਲੈ।੧। 
(ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੁੰਦਰ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ (ਮੱਥਾ ਟੇਕ), ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ $ 
ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਊ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਜੋ ਸਦਾ) ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਸੁੱਖ (ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ) ਹੈ ।੨।੧।੩੧। 6 
ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਲਪਣਾ, ਕਲੇਸ਼, ਲੋਭ ਆਦਿ ਝੈ 
ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਊ 
ਬੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 6 
ਤਿੰਨ ਵਾਰ 'ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨਾ ਮਨ ਨੂੰ ਢਿੜਹਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਣਾ ਹੈ 
"ਇਕ ਬਿਨ ਦੂਸਰ ਸੋ ਨਾ ਚਿਨਾਰੁ''। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ' ਤੇ ਬੜਾ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- _€ 
੧. ਏਕੋ ਸਿਮਰਿ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬ ਊ 
੨. ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੭ € 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਆਤਮਿਕ ਖੁੱਸੀਆਂ, ਸੁੱਖ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਊਂ 
ਵਿੱਚ ਇਸ ਧੂੜ ਦੀ ਸਦਾ ਉਮੰਗ ਬਣੀ ਰਹਿਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 6 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਦੁਪਦੇ ॥ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਿਮਰਉ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵਉ. ਸਾਸਿ $ 
ਸਾਸਿ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ॥ ਇਹ ਲੋਕਿ ਪਰਲੋਕਿ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ. ਜਤ ਕਤ ਮੋਹਿ ਰਖਵਾਲੇ ਫ 
॥੧/ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ, ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲੋਂ ॥ ਜਲਿ ਨਹੀ ਡੂਬੈ. ਤਸਕਰੁ ਨਹੀ ਲੇਵੈ, ] 
ਭਾਹਿ ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਿਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ, ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਟਿਕ. ਮਾਤ 8 
ਈਧ ਜੈਸੇ ਸਾਲੀ ॥ ਸਾਗ ਮਿਂ ਬੋਚਿਬ-ਮਾਇਓਂ ਹਹਿ ਜਾਨਕ;, ਬਰੀ ਜਰ 
ਕਿਰਪਾਲੇ ॥੨॥੧॥੩੨॥ ਕੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਮਰਉਂ, ਪਾਵਉਂ, ਨਹੀਂ, ਮਹਿ । 4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਮਰਉ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਮਾਲੇ-ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਲੋਕਿ- ॥ 
(ਇਸ) ਲੋਕ ਵਿੱਚ। ਪਰਲੋਕਿ-ਅਗਲੀ ਦੁਨੀਆ, ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ। ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਮੋਹਿ-ਮੇਰੇ। ਇਓਂ 
ਜੀਅ ਨਾਲੇ-ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ। ਤਸਕੁਰ-ਚੋਰ। ਭਾਹਿ-ਅੱਗ। ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਲੇ-ਸਾੜ ਨਹੀ ॥ 
ਸਕਦੀ। ਕਉ-ਲਈ, ਵਾਸਤੇ। ਟਿਕ-ਟੇਕ, ਆਸਰਾ। ਬਾਲੇ-ਬੱਚੇ ਵਾਸਤੇ। ਸਾਗਰ ਮਹਿ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ ੪ 
ਕਰੀ-ਕੀਤੀ । ਕ੍ਰਿਪਾਲੇ-ਕਿਰਪਾਲ (ਹਰੀ) ਨੇ। [| 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਨਾਲ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਇਹ ਸਿਮਰਨ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ. ਅਗਲੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ 
(ਭੀ ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਸੰਗ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ; ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ (ਸ਼ਬਦ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ) ਧਨ 
ਨਾ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਡੁਬਦਾ ਹੈ. ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਚੋਰ) ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਅੱਗ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾੜ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਧਨਹੀਣ ਵਾਸਤੇ ਧਨ (ਦੌਲਤ), ਅੰਨ੍ਹੇ ਲਈ ਟੇਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬੱਚੇ 
ਵਾਸਤੇ ਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਵਾਂਗ (ਆਸਰਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) 
ਕਿਰਪਾਲੂ (ਹਰੀ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਜਹਾਜ਼ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ।੨।੧।੩੨। 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਜਿਤਨੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਭੀ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਸਭ ਡੁਬਣ ਤੇ ਡੋਬਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਲੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੱਗ ਰੋੜ੍ਹ ਜਾਂ ਸਾੜ ਸਕਦੈ ਹਨ। 

ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਲਈ ਯਤਨਸ਼ੀਲ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹਿਰਦਾ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜਗ ਮਗਾ ਉਠਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਸਿੱਖ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਵੇਖਾ-ਵੇਖੀ 
ਵਾਲੇ ਬਹੁ-ਰੂਪੀਏ ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਮਿਲਗੋਭਾ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ 
ਰੁਚੀਆਂ ਵਾਲੇ ਵਪਾਰੀ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਵੇਚਣੋਂ ਭੀ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦੇ। ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ 
ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ 'ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ'। 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਿਦੈ 
ਊ ਸਿੰਚਾਈ" ॥ ਨਦ ਨਿਧਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਹਰਿ, ਲਾਗਿ ਰਹੀ ਜਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਸੰਤਨ 
$ ਕਉ ਅਨਦੁ, ਸਗਲ ਹੀ ਜਾਈ ॥ ਗ੍ਰਹਿ ਬਾਹਰਿ ਠਾਕੁਰੁ ਭਗਤਨ ਕਾ, ਰਵਿ 
॥ ਗਹਿਆ ਸਬ ਠਾਈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਤਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ, ਜਾ ਕੈ ਅੰਗਿ 
ਗੁਸਾਈ॥ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੈ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ॥੨॥੨॥੩੩॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਹੀਂ, ਪਾਈਂ, ਜਾਈਂ, ਠਾਈ, ਗੁਸਾਈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੋਬਿੰਦਾ-ਗੋਬਿੰਦ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ। ਰਿਦੈ ਸਿੰਚਾਈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਿੰਜਿਆ। 
ਨਵ ਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ-ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ। ਲਾਗਿ ਰਹੀ-ਲਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਜਨ 
ਪਾਈ-ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ। ਸਗਲ ਹੀ ਜਾਈ-ਸਾਰੀਆਂ ਜਗ੍ਹਾਂ (ਥਾਵਾਂ) ਤੇ। ਪਹੁਚਨਹਾਰਾ-ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਅੰਗਿ-ਪਖ ਵਿੱਚ। ਗੁਸਾਈ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ-ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ। ਧਿਆਈ- 
ਸਿਮਰੀ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਤੇ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ 
ਹੋਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਭਰਿਆ ਗਿਆ । ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਨੌ 
ਨਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਰਹੀਆਂ ਹਨ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ?) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ। (ਉਹ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿੱਚ, (ਘਰ 
ਤੋਂ) ਬਾਹਰ, (ਜੋ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ (ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ)।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ 
ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ. ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ 
ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ।੨।੨।੩੩। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਕਿਸੇ ਅਸਥਾਨ ਨਾਲ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਬ 
ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਆਨੰਦ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵੀ ਸੰਤ ਜੰਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਰੁਲਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ 
ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਰਬਵੰਤੁ ਦਰਬੁ ਦੇਖਿ ਗਰਬੈ, ਭੂਮਵੰਤੁ ਅਤਭਿਮਾਨੀ 
।। ਰਾਜਾ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਰਾਜੁ ਹਮਰਾ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨ ਟੇਕ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ ਜੇ ਕੋਊ 
ਅਪੁਨੀ ਓਟ ਸਮਾਰੈ ।। ਜੈਸਾ ਬਿਤੁ ਤੈਸਾ ਹੋਇ ਵਰਤੈ, ਅਪੁਨਾ ਬਲੁ ਨਹੀ ਹਾਰੈ 
॥੧॥ਰਹਾਉ। ਆਨ ਤਿਆਗਿ ਭਏ ਇਕ ਆਸਰ. ਸਰਣਿ ਸਰਣਿ ਕਰਿ ਆਏ ॥ 
ਸੰਤ ਅਨੁਗ੍ਰਹ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੨॥੩॥੩੪।। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦਰਬਵੰਤ-ਧਨਵਾਨ । ਦਰਬੁ ਦੇਖਿ-ਧਨ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ । ਗਰਬੈ-ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ । ਭੂਮਵੰਤੁ-ਜ਼ਮੀਨ ਵਾਲਾ । ਟੇਕ-ਆਸਰਾ । ਸਮਾਰੈ-ਸੰਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਤ-ਹੈਸੀਅਤ 
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ਪਾਇਆਂ । ਬਲੁ-ਤਾਣ। ਆਨ-ਹੋਰ । ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਆਸਰ-ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ । ਅਠੇਗ੍ਹ- 
ਕਿਰਪਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ) ਧਨਵਾਨ (ਪੁਰਸ਼) ਧਨ-ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜ਼ਮੀਨ 
ਵਾਲਾ (ਜ਼ਮੀਨ ਵੇਖ ਕੇ) ਅਹੰਕਾਰੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਵੇ) ਰਾਜਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਮੋਰਾ 
ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ ਹਰ ਥਾਂ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਟੇਕ (ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੀ ਓਟ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) 
ਜਿਤਨੀ ਕੁ ਉਸ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਤਾਣ (ਤੇ 
ਹੌਸਲਾ) ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਫ਼ੱਂਡ ਕੇ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ (ਹਰੀ) ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਗਏ 'ਤੇਰੀ 
ਸ਼ਰਨ, ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ' ਕਰਦੇ(ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚਆ ਗਏ, ਨਾਨਕ(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ - ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਹੋ ਗਈ), ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ।੨।੪।੩੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮਾਲਕ ਦੀ ਟੇਕ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ ਵਿਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹ 
ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਓਹ ਹਰੀ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੈ ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਸਦਕਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕਉ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਗੋ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਸੋ 
ਕਹੀਅਤ ਹੈ ਸੂਰਾ ॥ ਆਤਮ ਜਿਣੈ ਸਗਲ ਵਸਿ ਤਾ ਕੈ, ਜਾ ਕਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ 
॥੧॥ ਠਾਕੁਰੁ ਗਾਈਐ ਆਤਮ ਰੰਗਿ । ਸਰਣੀ ਪਾਵਨ ਨਾਮ ਧਿਆਵਨ, ਸਹਜਿ 
ਸਮਾਵਨ ਸੰਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਵਸਹਿ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ, ਸੰਗਿ ਪੁਨੀਤਾ 
[ ਦੇਹੀ ॥ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਦੇਹੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਨਾਨਕ ਕੈ ਸੁਖੁ ਏਹੀ ॥੨॥੪॥੩੫॥ 
ਲਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਰੰਗੁ-ਪ੍ੇਮ। ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ । ਜਿਣੈ-ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿੱਚ । 
[ ਆਤਮ ਰੰਗਿ-ਆਂਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਸਰਣੀ ਪਾਵਨ-ਸ਼ਰਣੀ ਪੈਣਾ । ਨਾਮ ਧਿਆਵਨ-ਨਾਮ ਦਾ 
€ਧਿਆਉਣਾ । ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਨ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣਾ । ਸੰਗਿ-ਸੰਗ ਕਰਕੇ । ਵਸਹਿ-ਵਸ 
ਜਾਣ । ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ । ਪੁਨੀਤਾ-ਪਵਿੱਤਰ । ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਹਰੀ) !। ਕੈ- 
€ ਲਈ. ਵਾਸਤੇ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਰਮਾ (ਬਹਾਦਰ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ) 
ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਠਾਕਰ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਰੰਗ (ਦਿਲੀ ਪਿਆਰ) ਨਾਲ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪੈਣ, ਨਾਮ ਦਾ ਧਿਆਉਣ, (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ 
ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਣ ਦਾ (ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ! (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ)। 
(ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਦੇਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
(ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਖ਼ਸ਼ੋ, ਨਾਨਕ ਵਾਸਤੇ ਇਹੋ ਹੀ (ਵੱਡਾ) ਸੁਖ ਹੈ।੨।੪।੩੫। 

ਕਲਿਜੁਗ ਵਿੱਚ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ਹਾਵਾਂ-ਭਾਵਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ 
ਜਾਲ ਚੋਂ ਓਹੀ ਬਚ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਜੋ ਕਾਬੂ ਪਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸੂਰਮਾ (ਬਲਵਾਨ) ਕਹਾਉਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ । 

ਅਜਿਹੇ ਪਵਿੱਤਰ ਜਨ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਈਂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿੱਚ ਇਹ ਵੱਡੇ ਸੁਖ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਤਨ ਕਰੈ ਮਾਨੁਖ ਡਹਕਾਵੈ, ਓਹੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ ॥ 
ਪਾਪ ਕਰੇ ਕਰਿ ਮੂਕਰਿ ਪਾਵੈ, ਭੇਖ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਨੈ ॥੧॥ ਜਾਨਤ ਦੂਰਿ, ਤੁਮਹਿ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰਿ 
॥ ਉਤ ਤਾਕੈ, ਉਤ ਤੇ ਉਤ ਪੇਥਖੈ, ਆਵੈ ਲੋਭੀ ਫੇਰਿ ॥ਰਹਾਉ॥। ਜਬ ਲਗੁ ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ 
ਮਨ ਭਰਮਾ, ਤਬ ਲਗੁ ਮੁਕਤੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ, ਸੰਤੁ ਭਗਤੁ 
ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੨॥੫॥੩੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਡਹਕਾਵੈ-ਧੋਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਨੈ-ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਮੂਕਰਿ ਪਾਵੈ-ਮੁਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੇਖ 
ਕਰੈ-ਵਿਖਾਵੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਬਾਨੈ-ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਾਲੇ। ਜਾਨਤ-ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤੁਮਹਿ-ਤ੍ 
ਨੇਰਿ-ਨੇੜੇ। ਉਤ-ਉਧਰ। ਤਾਕੈ-ਤਕਦਾ, ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਤੇ-ਤੋਂ। ਲੋਭੀ-ਲੋਭੀ (ਮਨੁੱਖ)। ਫੇਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਅਨੇਕਾਂ) ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਦੂਜੇ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂ ਧੋਖਾ 

ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਾਪ ਕਰ ਕਰਕੇ ਮੁਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਫਕੀਰਾਂ ਵਾਲਾ)ਭੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠਗਦਾ ਹੈ)।੧। 

ਪਰਾਂ (ਮਨੁਖ ਤੈਨੂੰ ਦੂਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਤੂੰ ਨੜ ਹੈ (ਮੁੱਖ) ਇਧਰ ਉਧਰ (ਸਜੇ ਖੋ) 

ਤਕਦਾ ਹੈ, (ਉਸਨੂੰ ਤੂੰ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ) ਲੋਭੀ (ਮਨੁੱਖ ਮੁੜ ਘਿੜ) ਫਿਰ ਫਿਰਾ ਕੇ (ਮਾਇਆ 
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2 
ਵਲ ਹੀ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਦੈ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ (ਕਿ ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਵ ॥ 
ਓਹੀ ਸੰਤ ਭਗਤ (ਅਤੇ ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ) ।੨।੫।੩੬। 6 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਭਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਚੂੰ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਇਸ ਅਗਿਆਨ ਅਧੀਨ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਠੱਗੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ॥ 
ਕਾਰਨ ਇਹ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ 
ਓਹੀਂ ਸੰਤ ਭਗਤ ਜਨੁ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਭਰਮ ਦੀ ਅਣਹੋਦ ਹੈ । [ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਨਾਮੁ ਗੁਰਿ ਦੀਓ ਹੈ ਅਪੁਨੈ, ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮਾ $ 

॥ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ, ਤਾ ਕਾ ਜੁਗ ਮਹਿ ਧਰਮਾ ॥੧॥ ਜਨ ਕਉ, ਨਾਮੁ ॥ 
ਵਡਾਈ ਸੋਭ ॥। ਨਾਮੋ ਗਤਿ ਨਾਮੋ ਪਤਿ ਜਨ ਕੀ. ਮਾਨੈ ਜੋ ਜੋ ਹੋਗ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭੂ 
ਨਾਮ ਧਨੁ ਜਿਸੁ ਜਲ ਕੈ ਪਾਠੀ, ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਬਿਉਹਾਰਾ ਠਾਠਕ 
ਆਧਾਰਾ. ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਲਾਹਾ ।੨॥੬॥੩੭॥ ਚ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕਰਮਾ-ਭਾਗ। ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ-ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਭ-ਸ਼ੋਭਾ, 1 
ਵਡਿਆਈ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ, ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ । ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। ਮਾਨੈਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਹੋਗ-ਹੋਵੇਗਾ। ਦੂ 
ਪਾਲੈ-ਪੱਲੇ ਵਿੱਚ। ਸਾਹਾ-ਸ਼ਾਹ। ਬਿਉਹਾਰਾ-ਵਿਹਾਰ, ਵਾਪਾਰ। ਆਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ। | 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਸਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ $ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਸਿੱਖ ਅੱਗੋਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੁਗ | 
ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਧਰਮ (ਫਰਜ਼ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। ਕੰ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ (ਤੇ) ਸੋਭਾ (ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ) । ਨਾਮ ਹੀ | 

(ਉਸ) ਜਨ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਇਜ਼ਤ ਹੈ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ 
(ਉਹ) ਉਸ ਨੂੰ (ਭਲਾ ਕਰਕੇ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਨ ਦੇ ਪਲੇ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) 

ਓਹੀ ਪੂਰਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਵਿਹਾਰ ਆਸਰਾ (ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ [ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨।੬।੩੭। & 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਓਹ ਵਡਭਾਗਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ | 

। 
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ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੋਭਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਅਸਲੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ 
ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਖੇਂਟਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਲਈ ਦੈ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨੈਤ੍ਰ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਦਰਸ ਪੇਖੇ, ਮਾਥੈ ਪਰਉ ਰਵਾਲ ॥ $ 
ਰਸਿ ਰਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਉ ਠਾਕੁਰ ਕੇ, ਮੋਰੇ ਹਿਰਦੈ ਬਸਹੁ ਗੋਪਾਲ ।੧।। ਤੁਮ ਤਉ 
ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਬੇਅੰਤ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ. ਹੋਹੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ $ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੂਪ, ਤੁਮਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਰਸਾਲ ॥। ਹਿਰਦੈ 
ਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ, ਨਾਨਕ ਬਾਂਧਿਓ ਪਾਲ ॥੨॥੭॥੩੮। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨੇਤ੍ਰ-ਅੱਖਾਂ। ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ। ਪੇਖੇ-ਵੇਖ ਕੇ। ਪਰਉ-ਪਏ। ਰਵਾਲ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। 
ਰਸਿ ਰਸਿ-ਰਂਸ ਰੌਂਸ ਕੇ, ਅਨੰਦ ਨਾਲ। ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਘਰ-ਸੁਘੜ, ਸਿਆਣਾ। ਹੋਹੁ-ਹੋਵੋ। ਦਂ 
ਮੰਗਲ ਰੂਪ-ਖੁਸ਼ੀ ਰੂਪ। ਬਚਨ-ਵਾਕ। ਅਨੂਪ-ਸੁੰਦਗ ਰਸਾਲ-ਰਸਦਾਇਕ, ਸੁਆਦਲੇ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ। ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੋ-ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼)। ਬਾਧਿਓ ਪਾਲ-ਪੌਲੇ ਬੱਧਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ! (ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਓ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਤੁਹਾਡਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ) ਨੇਤਰ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਤੇਰੀ) ਚਰਨ 
ਧੂੜ ਪਏ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪ) ਠਾਕਰ ਦੇ ਗੁਣ ਰਸ ਰਸ ਕੇ (ਅਨੰਦ ਨਾਲ) ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੧। 

ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋ) ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਹੇ ਸੁੰਦਰ, ਸਿਆਣੇ, ਬੇਅੰਤ 
ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੋ ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਅਨੰਦ (ਰੂਪ) ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਰਸੀਲੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਅਤੇਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਪਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੭।੩੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਿਤਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪਿਆਰ-ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ -'ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸਹੁ ਗੋਪਾਲਾ' । 
ਸਚ ਮੁਚ ਜੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸ੍ਰਵਣ ਕਰਨ ਦਾ ਜੋ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ 
ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੀ ਅਕਥਨੀਯ ਹੈ :- 

ਵਸੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ਵਸੁ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮਨਿ ਵਸ ਜੀਉ ॥ 

ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਸੰਚਰਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


% ਵਜਨ % ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਜਤਤ” ੭ ਅਨਤ ੭ ਅਸਰ”  ਪਤਤਨ ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ ੪ 


ਜਉ € ਓਜਤ $ ਰਜਤ ੪ ਵਜਤ € ਵਜ) ੪ €ਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ) ੪ €ਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ 80 6 ਵਜ 


€ €80 ੯ ਵਜਨ ੪ ਜਲ € €8% ਨ] ਗੁਹੁ ਹੁੰਦ ਨਾਹਿ= ਨ ਪਨ-<-- _ ੯ 080 6 0096 €ਲ੭ “- 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਣ ਤਾਂ _'ਨੈਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਗੀ 
ਤਾਰੀ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪਨੀ ਉਕਤਿ ਖਲਾਵੈ ਭੋਜਨ, ਅਪਨੀ ਉਕਤਿ 
ਖੇਲਾਵੈ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਭੋਗ ਰਸ ਦੇਵੈ, ਮਨ ਹੀ ਨਾਲਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਹਮਰੇ ਪਿਤਾ 
ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ।। ਜਿਉਂ ਰਾਖੈ ਮਹਤਾਰੀ ਬਾਰਿਕ ਕਉ, ਤੈਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਲ 
॥।੧॥ਰਹਾਉ।। ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕ, ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਦੇਵਾ ॥ ਈਤ 
ਉਤ ਜਤ ਕਤ ਤਤ ਤੁਮ ਹੀ, ਮਿਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੇਵਾ ।੨॥੮॥੩੯। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਕਤਿ-ਉਕਤੀ, ਜੁਗਤੀ, ਵਿਉਂਤ, ਢੰਗ ਅਨੁਸਾਰ। ਖਲਾਵੈ-ਖੁਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਖੇਲਾਵੈ-ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਵੈ-ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਹਤਾਰੀ-ਮਾਂ। ਪਾਲ-ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਇਕ-ਆਗੂ, 
ਮਾਲਕ । ਸਲਾਮਤਿ-ਜੀਊਂਦਾ । ਦੇਵਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਭੂ)। ਈਤ ਉਤ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ। ਜਤ ਕਤ- 
ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ, ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਜੁਗਤੀ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਭੋਜਨ ਖੁਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਆਪਣੀ ਜੁਗਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਸਾਰੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਰਸ ਭੋਗਣ 
ਲਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ) ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ ਬੱਚੇ ਨੂੰ 
(ਪਾਲਦੀ ਤੇ ਖਿਡਾਉਂਦੀ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ, ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਨੂੰ) ਪਾਲਦਾ ਹੈ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ, ਸੱਜਣ, ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਅਤੇ ਸਦਾ ਜੀਊਦਾ ਜਾਗਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਇਥੇ ਉਥੇ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤ-ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ।੨।੮।੩੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਈਤ ਉਤ ਜਤ ਕਤ ਤਤ ਤੁਮਹੀ, ਮਿਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੇਵਾ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਇਸ ਲੋਕ ਐਂ (ਉਤ) ਪਰਲੋਕ ਮੈਂ ਜਹਾ ਕਹਾ ਤਹਾ ਭਾਵ ਤੀਨ ਲੋਕ ਮੈ ਹੋ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਮਹੀ ਦ੍ਰਿਸਟ ਆਵਤੇ ਹੋ, ਤਾ ਤੇ ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਮੇਰੇ ਕੋ ਸੰਤੋਂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਾ ਹੀ ਦਾਨ ਮਿਲੇ। 


[ਫਸ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕੇ 
੨- ਤੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ - ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਹਮਰੇ' ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ 
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ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਉਸ ਪਾਸੋਂ 'ਮਿਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸੇਵਾ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 
ਵੀ 'ਧੰਨਿ ਸੁ ਥਾਨ, ਧੰਨਿ ਓਇ ਭਵਨਾ, ਜਾ ਮਹਿ ਸੰਤ ਬਸਾਰੇ' ਤੋਂ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਵਿਖਾਈ $ 

ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। " 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 
ਗੋਪਾਲ ਤੇ ਦਇਆਲ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਤਾ ਸਮਝਣਾ ਤੇ ਮੰਨਣਾ ਬਹੁਤ ਉਚੀ $ੈ 

ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਜੋ ਰੱਸ 
ਭਰਖੂਰ ਹਨ :- € 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ, ਤੁਮ ਮੁਖਿ ਦੇਵਹੁ ਖੀਰਾ ॥ ॥ 
ਹਮ ਖੇਲਹ ਸਭਿ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ, ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ [ਿੰਨਾ ੮੮੪ ਝੈ 

ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗੂੰ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ 'ਮਿਲੈ ਨਾਨਕ ਸੰਤ 
ਸੇਵਾ' ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਵੀ ਮੰਗਤੇ ਬਣ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੀਏ ਤਾਂ ਉਹ € 

ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਪਿਤਾ ਜ਼ਰੂਰ ਸਾਡੀਆਂ ਝੋਲੀਆਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਖ਼ੈਰ ਪਾ ਦੇਣਗੇ, ਆਸਵੰਦ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਦਮੋਦਰ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਖੁ € 

ਜਾਰੇ ।। ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਤਨੁ ਜੀਅਰਾ, ਇਨ ਉਪਰਿ ਲੈ ਬਾਰੇ ॥੧॥ ਮਨਿ ਤਨਿ 
ਰਾਮਨਾਮ ਹਿਤਕਾਰੇ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਸਹਿਤ, ਭਵ ਨਿਧਿ ਪਾਰਿ $ 
ਉਤਾਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥। ਧੰਨਿ ਸੁ ਥਾਨੁ ਧੰਨਿ ਓਇ ਭਵਨਾ, ਜਾ ਮਹਿ ਸੰਤ ਬਸਾਰੇ ॥ ਜਨ ਉ 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਸਰਧਾ ਪੂਰਹੁ ਠਾਕੁਰ, ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਨਮਸਕਾਰੇ ।੨॥੯।੪੦।। ਸੱ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਜਾਰੇ-ਸਾੜੇ । ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ । ਜੀਅਰਾ-ਸਰੀਰ, ਜਿੰਦ । ਇਨ 
ਉਪਰਿ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੋਂ। ਬਾਰੇ-ਵਾਰ ਦੇਈਏ। ਹਿਤਕਾਰੇ-ਹਿਤ, ਪਿਆਰ ਕਰੀਏ। ਸਹਿਤ-ਨਾਲ। ਭਵਨਿਧਿ- ਕੇ 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਭਵਨਾ-ਘਰ ਮਹਲ। ਸਰਧਾ-ਇੱਛਾ, ਮੁਰਾਦ। ਪੂਰਹੁ-ਪੂਰੀ ਕਰੋ। [ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਦਮੋਦਰ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ $ੈ 
ਰੂਪ ਜੋ) ਸੰਤ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿਕ) ਵਿਸ਼ੇ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । (ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) | 
ਰਾਜ, ਮਾਲ (ਪਦਾਰਥ) ਜੁਆਨੀ, ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਜਿੰਦ (ਸਭ ਕੁਝ) ਲੈ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਉਪਰੋਂ ਵਾਰ ਝੈ 
ਦੇਈਏ।੧। | 
ਹੈ ਭਾਈ! (ਸੰਤ ਜਨ) ਮਨ ਤਨ ਨਾਲ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਸੰਤ ਝ 

ਜਨ) ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ ।ਰਹਾਉ। € 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਓਹ ਥਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਓਹ ਘਰ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਸੰਤ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਹੈ ਠਾਕੁਰ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ (ਕਿ ਤੈਰਾ ਦਾਸ) ਤੇਰੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ 
(ਸਦਾ) ਨਮਸਕਾਰ (ਕਰਦਾ ਰਹੇ) ।੨।੯।੪੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦੀ ਸੁਖ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਹੈ । ਓਹ ਮਹਾਂ ਬਲੀ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਰਰੀ ਜ਼ਹਰ ਰੂਪੀ ਵਿਸ਼ੇ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਰਬੀ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵੇਖ ਕੇ 
ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਉਪਰੋਂ ਰਾਜ, ਪਦਾਰਥ ਜੁਆਨੀ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਵਾਰ ਦੇਈਏ । 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ 
ਸੰਤ-ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਮਹਾ ਬਲੀ ਤੇ, ਅਪਨੇ ਚਰਨ ਪਰਾਤਿ 
॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਮਨ ਮੰਤਾ. ਬਿਨਸਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਿ ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, 
ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਕੀਰਤਨ ਕਉ, ਭਈ ਹਮਾਰੀ ਗਾਤਿ 
॥ਰਹਾਉ।। ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ, ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਖੀ ਪਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ 
ਚਰਨ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ।੨।੧੦॥੪੧। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਹਾ ਬਲੀ-ਵਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਪਰਾਤਿ-ਪਾ ਕੇ । ਮੰਤਾ-ਮੰਤਰ, 
ਉਪਦੇਸ਼! ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਿ-ਨਾ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਕਉ-ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ। ਗਾਤਿ-ਗਤੀ, 
ਮੁਕਤੀ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪੱਖ। ਪਾਤਿ-ਪਤਿ, ਇਜ਼ਤ। ਗਹੇ-ਪਕੜੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਪਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ) ਵੱਡੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ (ਟਿਕਾਉ ਲਈ) ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ ਮੰਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਨਾ ਕਿਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਦਾਤਿ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ (ਕਰਨ) ਲਈ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਸਾਡੀ) ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ (ਭਗਤਾਂ ਦਾ) ਪਖ ਪੂਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੨।੧੦।੪੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਛਡਾਇ ਲੀਓ ਮਹਾ ਬਲੀ ਤੇ, ਅਪਨੇ ਚਰਨ ਪਰਾਤਿ ॥ 


ਜੇ # 


€ ਪਜਜਨ % ਅਜ) $ ਰਜਨਨ % ਪਲਤਨ $ ਪਜਜਤ $ ਪਲ $ ਪਜਤਨ $_ ਪਜਜਨ $ ਪਜਰਨ $ ਅਨਤ < ਅਜ $ ਅਜ $ ਪਜਤਨ $ ਜਤ $ ਪਤਰ 
% ਪਜਰਨ # ਪਲਰਨ < ਪਜਰਲ < ਜਤਨ % ਪਤਨ % ਪਤ # ਜਤਨ % <0ਜ0 % ਪਰਤਤਨ $ ਅਸਤ, % ਪਲ), # ਪਜਤਤ < ਜਤਨ <$ ਪਜਤ਼ਨ $ 


€ਜ) 6 ਵਜ) € ਕਤ) € ਓਜਤ 6 ਵਜਨ 6 ਓਜ) 6 ਵ00 6 <ਜ॥ ੪ 008 6 600 ੪ 000 ੪ 008 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਪਰਾਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ: 
੧- ਅਪਨੇ ਚਰਨੋਂ ਮੈਂ ਪਾ ਕਰਕੇ [ਪ੍ਰਿਯਾ. ਫ ਸ. ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨- ਪ੍ਰੀਤ ਸੇ. ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ । ਮ੍ਕੋ 
੩- ਪ੍ਰੋਕੇ। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਪਰਾਤਿ' ਪਦ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 

ਗੁਨ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ ਭਨੁ ਨਾਨਕ, ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਪਰੈ ਪਰਾਤਿ । _ਪਿੰਨਾ ੫੩੫ 

ਇਥੇ 'ਪਰਾਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਭਾਵ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਪਰਾਤਾ ਤੇ 
'ਪਰਾੜੇ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਏ' ਪ੍ਰੋਏ' ਭੀ ਹਨ ਪਰ ਇਥੈ 'ਪਾ ਕੇ' ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 

ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਪਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ) ਮਹਾਂ ਬਲੀ (ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਛੁੜਾ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਏਕੁ ਨਾਮ ਦੀਓ ਮਨ ਮੰਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਕ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨ ਵਿੱਚ ਮੰਤ੍ਰ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ', ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ । ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਇਲਾਹੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਦੇ ਹਨ, ਮਹਾਂ ਮੋਹਣੀ 
ਮਾਇਆ ਇਕ ਪਾਸੈ ਰਹੀ, ਫਿਰ ਕੋਈ ਬਲਾਅ ਵੀ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕ ਸਕਦੀ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਪਰਵਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਪੂਰੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ, ਉਸ ਨੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹੀ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਰ ਹਰਨਾ ਲੋਭੁ ਝੂਠ ਨਿੰਦ, ਇਵ ਹੀ ਕਰਤ 
ਗੁਦਾਰੀ ॥। ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਆਸ ਮਿਥਿਆ ਮੀਠੀ, ਇਹ ਟੇਕ ਮਨਹਿ ਸਾਧਾਰੀ ॥੧॥ 
ਸਾਕਤ ਕੀ ਆਵਰਦਾ ਜਾਇ ਥ੍ਰਿਥਾਰੀ ॥ ਜੈਸੇ ਕਾਗਦ ਕੇ ਭਾਰ ਮੂਸਾ ਟੂਕਿ 
ਗੰਵਾਵਤ, ਕਾਮਿ ਨਹੀ ਗਾਵਾਰੀ ॥ਰਹਾਉ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ, ਇਹ $ 
ਬੰਧਨ ਛੁਟਕਾਰੀ ॥ ਬੂਡਤ ਅੰਧ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਾਢਤ, ਸਾਧ ਜਨਾ ਸੰਗਾਰੀ ਊ 
॥੨॥੧੧॥੪੨॥ ਵੇ 

ਪਦ ਅਰ ਹਰਨ ਪਦ ਰੀ ਰਗ ਇਹੀ ਹੀ 
ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠੀ। ਸਾਧਾਰੀ-ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਾਕਤ-ਸ਼ਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ। ਅਵਰਦਾ- ਦੈ 
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ਉਮਰ। ਬ੍ਰਿਥਾਰੀ-ਵਿਅਰਥ। ਕਾਗਦ-ਕਾਗਜ਼। ਭਾਰ-ਢੇਰ। ਮੂਸਾ-ਚੂਹਾ। ਟੂਕਿ ਗਵਾਵਤ-ਟੁਕ ਕੇ ਜਾਇਆ 
€ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਾਮਿ ਨਹੀ-ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਗਵਾਰੀ-ਮੂਰਖ। ਛੁਟਕਾਰੀ-ਛੁੜਾ ਦਿਉ। ਬੂਡਤ 
| ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹੇ ਡੁਬਦੇ। ਕਾਢਤ-ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਾਰੀ-ਸੰਗਤਿ। 

ਹੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਚੁਰਾਉਂਦਿਆਂ ਲਾਲਚ, 
ਝੂਠ, ਨਿੰਦਾ (ਅਤੇ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕੰਮ ਕਰਦਿਆਂ (ਆਪਣੀ ਉਮਰ) ਗੁਜਾਰ ਦਿੱਤੀ । ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਓਂ (ਵਾਂਗ) ਝੂਠੀ ਆਸ ਮਿੱਠੀ (ਜਾਣ ਕੇ) ਇਹ ਟੇਕ (ਅੱਸਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖੀ ਹੈ।੧। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ (ਨਿਸਫਲ) ਹੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 
€` ਚੂਹਾ ਕਾਰਜ਼ਾਂ ਦੇ ਢੇਰ ਟੁਕ ਕੇ ਗੁਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਉਸ) ਮੂਰਖ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ।ਰਹਾਉ। 
੍ ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਇਹਨਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਲਉ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 

#` ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੁਸੀਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਡੁਬਦਿਆਂ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ 
॥ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮੇਲ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ।੨।੧੧।੪੨। 

6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਊ__ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਸਾਕਤ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ 
€ ਲਕਸ਼ ਹੀ ਪਰਾਇਆ ਮਾਲ-ਧਨ ਚੁਰਾਉਣਾ, ਲੋਭ ਕਰਨਾ, ਝੂਠ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ । 
[| ਜਿਵੇਂ ਚੂਹਾ ਕਾਗਜ਼ ਕੁਤਰ ਕਤਰ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਕਤ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮਾਂ 
ਵਿੱਚ ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

|| ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੱਰੀ ਰਖਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ; (6) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਜਿਹੀ 
ਕਿਰਿਆ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਬਚਾਅ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦੇ । 

॥ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ, ਸੀਤਲ ਤਨੁ 
€ ਮਨੁ ਛਾਤੀ ।। ਰੂਪ ਰੰਗ ਸੂਖ ਧਨੁ ਜੀਅ ਕਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮੋਰੈ ਜਾਤੀ ।੧॥। ਰਸਨਾ 
ਊ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨਿ ਮਾਤੀ ॥ ਰੰਗ ਰੰਗੀ ਰਾਮ ਆਪਨੇ ਕੈ. ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਿਧਿ ਥਾਤੀ 
$ ॥ਰਹਾਉ।। ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਨ ਹੀ ਰਖਿ ਲੀਆ, ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਭਾਤੀ ॥। ਮੇਲਿ 
॥ ਲੀਓ ਆਪੇ ਸੁਖ ਦਾਤੈ. ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਾਖੀ ਪਾਤੀ ॥੨।।੧੨॥੪੩। 

੬ ਪਦ ਅਰਥ : ਛਾਤੀ-ਸੀਨਾ। ਜੀਅ ਕਾ-ਜਿੰਦ ਦਾ। ਮੋਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ। ਜਾਤੀ-ਜਾਤ। ਰਸਾਇਨਿ- 
॥ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਰਸਾਇਣ ਵਿੱਚ। (ਰਸਾਇਣ - ਕਈ ਰੋਗਾਂ ਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦਵਾਈ 
€ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਮਾਤੀ-ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਰੰਗ ਰੰਗੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਥਾਤੀ-ਬੈਲੀ। 
ਊਉ ਤਤੀ-(ਤਾਂਤੰ) ਜੁਰਤੀ. ਤਰੀਕਾ । ਸੁਖ ਦਾਤੈ-ਸਖਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਨੇ। ਪਾਤੀ-ਪਤਿ ਇਜ਼ਤ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ, ਤਨ ਮਨ ਤੇ ਸੀਨਾ ਸੀਤਲ ਹੋ 
2 
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ਗਿਆ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਜਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ, ਰੰਗ, ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਧਨ-ਦੌਲਤ (ਉਚੀ) ਜਾਤਿ (ਸਭ ਕੁਝ) 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਡੀ) ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਸਾਇਣਿ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਆਪਣੇ ਰਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਰਾਮ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਹੀ ਉਸ ਲਈ ਨੌ) 
ਨਿਧੀਆਂ ਦੀ ਥੈਲੀ ਹਨ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ) ਪ੍ਰਭ 
ਦੀ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਪੂਰਨ (ਮੁਕੰਮਲ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੁਖਾਂ 
ਦਾਤੇ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਸਾਡੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ ਹੈ।੨।੧੨।੪੩। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸੀਤਲਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਸ਼ੀਤਲ ਹੋ ਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਉਹ ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਸਾਇਣ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨੌ-ਨਿਧੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਕੀਮਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਓ 
ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਵੀ ਹਰ € 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੂਤ ਦੁਸਮਨ ਸਭਿ ਤੁਝਤੇ ਨਿਵਰਹਿ, ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ $ 
ਤੁਮਾਰਾ ॥ ਜੋ ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਦੁਖਾਏ, ਓਹੁ ਤਤਕਾਲ ਤੁਮ ਮਾਰਾ ॥੧॥ ਨਿਰਖਉ ਊ 
ਤੁਮਰੀ ਓਰਿ ਹਰਿ ਨੀਤ ॥ ਮੁਰਾਰਿ ਸਹਾਇ ਹੋਹੁ ਦਾਸ ਕਉ, ਕਰੁ ਗਹਿ ਉਧਰਹੁ $ 
ਮੀਤ ॥ਰਹਾਉ।। ਸੁਣੀ ਬੇਨਤੀ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ, _ਖਸਮਾਨਾ ਕਰਿ ਆਪਿ ॥ ਨਾਨਕ 
ਅਨਦ ਭਏ ਦੁਖ ਭਾਗੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥੨॥੧੩॥੪੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਤ-ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜਮ। ਦੁਸਮਨ-ਵੈਰੀ। ਨਿਵਰਹਿ-ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਗਟ- 
ਪਰਤੱਖ। ਪ੍ਰਤਾਪਇਕਬਾਲ। ਤਤਕਾਲ-ਝਟ ਪਟ, ਤੁਰਤ। ਨਿਰਖਉ-ਤਕਦਾ ਹਾਂ। ਤੁਮਰੀ ਓਰਿ-ਤੇਰੀ ਦੈ 
ਰਿ ਹਰ ਉਨ ਰਲ 
ਖਸਮਾਨਾ-ਰਾਖੀ। ਹਰਿ ਜਾਪਿ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ।. ਲਾ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਪਭ! ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜਮ ਅਤੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਸਾਰੇ ਤਰੇ (ਡਰ ਕਰਕੇ) ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਊ 
(ਇਹ) ਪਰਤੱਖ ਤੁਹਾਡਾ ਤੇਜ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ (ਜਨ) ਦੁਖੀ ਕੀਤੇ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) $ 
ਤੁਸਾਂ ਝੱਟ ਪਟ ਮਾਰ ਮੁਕਾਇਆ ।੧। 

ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੈਂ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ) ਨਿਤ ਤੁਹਾਡੀ ਤਰਫ ਤਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! € 
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€ 
ਦਾਸ ਨੂੰ (ਆਪ) ਸਹਾਈ ਹੋਵੋ। ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਿੱਤਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਉ! ਮੇਰੇ) ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਦੁਸ਼ਟਾਂ) | 
ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ ।ਰਹਾਉ। 6 
ਹੈ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਮਰੀ) ਬੇਨਤੀ (ਅਰਦਾਸਿ) ਸੁਣ ਲਈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਮੇਰਾ ਊ 
ਖਸਮਾਨਾ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ) ਦੈ 
ਅਨੰਦ ਬਣ ਗਏ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਸ ਗਏ ।੨।੧੩।੪੪। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉ 

ਵਾਲੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦਰਜੇ ਦਾ ਹੈ ''ਜੋ ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਦੁਖਾਏ, ਓਹ ਤਤਕਾਲ ਤੁਮ ਦੈ 
ਮਾਰਾ" । . ॥ 
ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਚ 

ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ -ਹ ਪ੍ਰਭੂ! ਮਰੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਦੁੱਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਦੋਖੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ 
ਜੀ । ਅਜਿਹੀ ਬੇਨਤੀ ਨਾਲ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਦਾ ਜਾਪ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਖਸਮਾਨਾ ਦੈ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫॥। ਚਤੁਰ ਦਿਸਾ ਕੀਨੋ ਬਲੁ ਅਪਨਾ, ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਕਰੁ $ 
6, ਕਮ ਮਦਲਨ ਕੰਨ ਦਾਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥੧॥ ਹਰਿ ॥ 
€ 
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ਉ "” ਦ੩, ਵਤ ਗੋਵਿਦ ॥ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਅਦਗੁਣ ਸਭਿ ਮੋਟੇ. ਦਵਿਆਲ ਪੁਰਖ 
ਬਖਸੰਦ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਠਾਕੁਰ ਅਪਨੇ ਤੇ, ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸੁ 
ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ, ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਚੁ ਹੋਵੈ ॥੨॥੧੪॥੪੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਂਗਹਿਂ. ਈਹਾਂ, ਊਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਤੁਰ ਦਿਸਾ-ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ। ਬਲੁ-ਸ਼ਕਤੀ। ਕਰੁ-ਹੱਥ। ਧਾਰਿਓ-ਰਖਿਆ। ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਟਾਖ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਅਵਲੋਕਨ ਕੀਨੋ-ਵੇਖਣਾ ਕੀਤਾ। ਬਿਦਾਰਿਓ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਕੰਠਿ 
# ਲਾਇ-ਗਲੈ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ। ਮਾਗਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
॥ ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਨੇ) ਚਾਰੋਂ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਆਪਣਾ ਬਲ ਵਰਤਾਇਆ 
੪ (ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਖਾਈ, ਸਾਡੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਭਰਿਆ) ਹੱਥ ਰਖਿਆ । (ਜਦੋਂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 
ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ) ਦਾਸ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੋਵਿੰਦ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਖ਼ਾਲਕ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਰਖ ਲਏ। ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲੇ 
ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਅਵਗੁਣ ਮੇਟ ਦਿੱਤੇ ।ਰਹਾਉ। 
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$ 
| ਰਾਈ ਪਭ ਦੇ ਦਸੀ ਐਡੀ ਪਤੇ) ਮਲਕ ਪੜ ਅਗ ਜਨ ਪਿਉ ਉਜੀਂ 
$(ਫਸਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਜੋ ਕੁਝ (ਆਪਣੇ) ਦੈ 
ਊ ਮੂਹ ਬਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ) ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ (ਤਵ ਪੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੨੧੧੪॥੪੫॥ ॥ 
੧ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
! ਹਰਿ ਜਨ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ॥ 
ਲ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਮੇਟੇ, ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਬਖਸੰਦ ॥ 
ਹਸ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ 'ਦਰਪਣ' ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚ 'ਕਾਲ' ਦਾ 
ਏਂ ਬਿਲਕੁਲ ਖਿਆਲ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- 
ਭ ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲ 
ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਮਿਟਾ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਮ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਾਖੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਖ ਲਏ' ਅਤੇ 'ਮੇਟੇ' ਦੇ 'ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ' 
॥ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ । ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਜ ਕਲ ਰਾਗੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਮੌਕੇ ਤੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 
€ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਰਥ ਬੋਧ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਢੁਕਵੇਂ 
॥ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇਣ ਨਾਲੋਂ ਕੇਵਲ ਮੂਲ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
੦ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਠਾਕੁਰ ਅਪਨੇ ਤੇ, ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵੇ ॥ 
$ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ, ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਚੁ ਹੋਵੈ" ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । 
| ਬਸ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਵਲ ਕਿਰਪਾ 
€ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ, ਉਸ ਦੇ.ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਦਰਿਦ ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਅਜਿਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ 
ਊਉ ਠਾਕਰ ਪਸੋ ਜੋ ਮੱਰੀਏ ਓਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਲੋੜ ਹੈ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਤਰੋਸਾ ਹੋਵੇ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ । ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਨ ਦੇਖਣ ਦੇਈ, ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ 
ਸਮਾਲੇ ॥ ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ ਕਉ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥੧॥ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ 
ਲਾਗਿ ਰਹਿਓ ਮੇਰਾ ਚੀਤੁ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਸਹਾਈ, ਧੰਨੁ ਹਮਾਰਾ ਮੀਤੁ 
॥ਰਹਾਉ। ਮਨਿ ਬਿਲਾਸ ਭਏ ਸਾਹਿਬ ਕੇ. ਅਚਰਜ ਦੇਖਿ ਬਡਾਈ ॥। ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ 
ਸਿਮਰਿ ਆਨੰਦ ਕਰਿ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥੨॥੧੫॥੪੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਦੇਈ, ਦੇਈਂ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਅਉਖੀ-ਦੁਖ ਵਾਲੀ। ਨ ਦੇਖਣ ਦੇਈ-ਨਹੀਂ ਵੇਖਣ ਦੇਂਦਾ। ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ। 
ਸਮਾਲੇ-ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਦੇਇ-ਦੇ ਕੇ । ਧੰਨੁ-ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ । ਮਨਿ ਬਿਲਾਸ-ਮਨ ਵਿੱਚ ਅਨੰੰਦ। ਭਏ 
ਸਾਰਿਬ ਕੇ-ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੋ ਗਏ। ਅਚਰਜ ਦੇਖਿ ਬਡਾਈ-ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ! 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਵਾਲੀ ਘੜੀ ਵੇਖਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ 
ਆਪਣਾ (ਕਦੀਮੀ) ਸੁਭਾਉ ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਲੱਗ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਉਹ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤੱਕ ਸਦਾ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਧੰਨ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹੈ) ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ) ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ (ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੇ ਕੌਤਕ ਵੇਖੇ 
ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ (ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਉਸ) ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੀ ਬਣ ਗਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸਾਡੀ) ਪੂਰੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਾਂ ।੨।੧੫।੪੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨਿ ਬਿਲਾਸ ਭਏ ਸਾਹਿਬ ਕੇ, ਅਚਰਜ ਦੇਖਿ ਬਡਾਈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 

੧- ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਜੂਬੇ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਦੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਅਤਿ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ। _[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨- ਹੈ ਭਾਈ! ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੈ 
(ਸੇਵਕ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਭੀ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਬਣੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਭਏ' ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। 'ਕੇ' ਮਗਰੋਂ 
ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਨਾਲ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਠੀਕ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸੀਂ 
ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਦੇ ਬਣ ਗਏ (ਉਸ ਦੇ ਹੋ ਗਏ)। 'ਭਏ ਸਾਹਿਬ' ਕੇ ਸਰਲ ਅਰਥ 'ਸਾਹਿਬ ਦੈ ਹੀ 
ਬਣ ਗਏ' ਠੀਕ ਹਨ। 'ਭਏ' ਪਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਾ ਕੰਮ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਿਲਾਸ ਤੇ ਸਾਹਿਬ 
ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਦਰਜ਼ ਹੈ । 

ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਉਤੇ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦੇ 
ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਹਨ ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਅਦੁਤੀ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਣੈ ਹਨ। ਜੋ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ-ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਕਲਾਮਈ ਕੌਤਕ ਨਾ ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਤਾਂ ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ 
ਵਰਗਿਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਿਥੇ ਹੋਣਾ ਸੀ. ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਆਦਿ ਕਿਥੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਣੈ ਸਨ । 
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ਇਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਕਥਨੀ ਮਾਤਰ ਨਹੀਂ । ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਈ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾਵਾਂ ਹਨ ਜਦੋਂ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਜੁੱਧਾਂ ਵਿੱਚ, ਹੋਰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਪਣਿਆਂ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਉਖੀ (ਦੁਖ ਵਾਲੀ ਘੜੀ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਣ ਦਿੱਤੀ । ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਜੀ ਦਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਅ ਹੈ । 

ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ''ਧੰਨੁ ਹਮਾਰਾ ਮੀਤੁ ਕਹਿ ਕੇ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਭਈ ਜੀਤ ਮੇਰੀ 
॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਾਲ ਤੇਰੀ'' (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ੧੦) ਵੀ ਇਸੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਇਕ ਅਕੱਟ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ । ਸਾਰੀ 
ਬਰਕਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਸੋਈ ਗਨਹੁ 
ਅਭਾਗਾ । ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਗਿਓ, ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਗਾ ॥੧।। ਤੇਰਾ 
ਜਨੁ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੰਗਿ ਜਾਗਾ ॥ ਆਲਸੁ ਛੀਜਿ ਗਇਆ ਸਭੁ ਤਨ ਤੇ. ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਸਿਉ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਨਾਰਾਇਣ, ਸਗਲ ਘਟਾ ਮਹਿ 
ਤਾਗਾ॥ ਨਾਮ ਉਦਕੁ ਪੀਵਤ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਤਿਆਗੇ ਸਭਿ ਅਨੁਰਾਗਾ।੨॥੧੬॥੪੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਨਹੁੰ. ਰਾਂਗਿਓ, ਪੇਖਉਂ_ ਘਟਾਂ, ਮਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਸਰੈ-ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਨਹੁ-ਗਿਣੋ, ਜਾਣੋ। ਅਭਾਗਾ-ਬਦਕਿਸਮਤ। 
ਰਾਗਿਓ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ। ਅਮਿਆ-ਸਰੋਵਰ ਦਾ । ਪਾਗਾ-ਪ੍ਰੇਮੀ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਜਾਗਾ-ਜਾਗ ਪਿਆ 
ਹੈ। ਛੀਜਿ ਗਇਆ-ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਗਲ ਘਟਾ ਮਹਿ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿੱਚ। ਤਾਗਾ-ਧਾਗਾ। ਉਦਕੁ- 
ਪਾਣੀ । ਸਭਿ ਅਨੁਰਾਗਾ-ਸਾਰੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਪਿਆਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣੋ 
ਬਦਕਿਸਮਤ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ. (ਉਹ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਅਚੇਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ 
ਪਿਆ ਹੈ। (ਉਸਦੇ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਆਲਸ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. (ਉਸਦਾ) ਮਨ (ਤੈ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ 
ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਹਰੀ ਵਿਆਪਕ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸਾਰੇ 
ਦਿਲਾਂ ਵਿੱਚ ਧਾਗੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਸ ਨੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਜਲ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪੀਦਿਆਂ ਹੀ ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਪਿਆਰ ਫ਼ੱਂਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੨।੧੬।੪੭। 
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੪ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਗਿਓ. ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਗਾ ।। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਇ 
੧- ਔਰ ਜਿਸ ਜਨ ਕਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲੋਂ ਸਾਥ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਸੋ ਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ॥ 
ਸਤਿਸੰਗ ਮੇ (ਆਕਰ) ਖਚਤ ਹੂਆ ਹੈ। [ 
੨- ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਗਿਆ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਤਲਾਬ ਵਿੱਚ 
ਰੰਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਾਗਾ (ਪਾਗਣਾ=ਚਾਸ਼ਨੀ ਵਿੱਚ ਲਪੇਟਣਾ) ਮਗਨ ਹੋਇਆ, ਰਚਿਆ। [ 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵੈ 
ਨਕ 
ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਜਲ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਕੰ 
ਦਿਰ? ਪਾਨ ਦਰਜਾ ਅਕਥ ਬਰ ਕਾਗਜ ਤੀ ਪਰਮ ਜਨ ਇ 
ਸੋਰਵਰ ਪਦ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਹੋਈ ਇਸ ਕਰਕੇ 'ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ' ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਦੂੰ 
ਸਕਦੇ। ਸੋ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ (ਸਤਿ ਸੰਗਤ) ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। [| 
'ਪਾਗਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਭ ਲੈਂਦਾ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅੰਕਿਤ ਦੈ 
ਹਨ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ॥ 
ਜਉ ਸੁਖ ਚਾਹੋ ਸਦਾ ਸਭਨ ਕਉ, ਤਉ ਹਰਿ ਕੇ ਰਸ ਪਾਗੋ ।। _ [ਸ਼ਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ _ਝੈ 
ਹੈ ਾਈਂ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਸੁਖ ਲੋੜਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਓ। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਚ 
ਪੂ ਨੰ ਵਿਸਾਰਨਾ'ਮੌਤ' ਅਤੇ ਯਾਦ ਰਖਣਾ 'ਜੀਵਨ' ਹੈ । ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਹੈ ਉਸ ਵਰਗਾ 'ਅਭਾਗਾ' ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੋ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ 'ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ, _ਝੈ 
ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਸਭਾਗਾ' (ਪੰਨਾ ੯੯੧) ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । [ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਆਲਸ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਜ਼ੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ 
ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਛੁੜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਰੰਗ _$ 
ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ॥ 
2 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਨ ਕੇ. ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਕਾਮ ॥ ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਾ 
ਹ ।ਬਖਆ ਮੰ ਲਜਾ ਰਾਖੀ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੁ 
€ ਅਪੁਨਾ, ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ ॥। ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੁੰਠ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਤਿ, ਜਨ ਪਾਇਓ 
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[ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਪਰਮੇਸਰ, ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮ ਨ ਛਾਪਣ ॥੨॥੧੮॥੪੯। 
ਤਹ ਮਤ ਗਦਾ ਚਾਚਾ ਵਲ ਚ 
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ਹਰਿ ਕਾ ਧਾਮ ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਥਾਤੀ, ਕੋਟਿ ਸੂਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦੁ ਦਮੋਦਰ ਸਿਮਰਉ ਦਿਨ ਰੈਨਿ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨ ॥੨।੧੭।।੪੮॥ ਲੱ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲੀ ਕਾਲ-ਕਲਿ ਜੁਗ । ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ-ਅਤਿ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ (ਸਮੇ) ਵਿੱਚ । ] 
ਲਜਾ-ਲਾਜ, ਇਜ਼ਤ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਜਮਾਂ-ਜਮ । ਧਾਮ-ਘਰ, ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ । ਥਾਤੀ-ਬੈਲੀ.। 
ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜਾਂ । ਗੋਬਿੰਦ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਦਮੋਦਰ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ (ਉਦਰ) ਦੁਆਲੇ ਮਾਤਾ 
ਜਸੋਧਾ ਨੇ (ਦਾਮ) ਰੱਸੀ ਪਾ ਕੇ ਥੰਮ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਨਾ ਜਾਣ) ਭਾਵ ਹਰੀ । 
ਸਿਮਰਉ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਾਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਅਤਿ 
ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਦਾਸਾਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਜਮ ਦਾ (ਡਰ) 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਬੈਕੁੰਠ ਹੈ (ਇਥੋਂ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ) ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦਾਸਾਂ ਲਈ ਧਨ ਦੀ ਥੈਲੀ ਹਨ (ਜਿਸ ਵਿੱਚ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਸੁਖ 
(ਅਤੇ) ਆਰਾਮ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਭੀ ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ, ਦਮੋਦਰ 
(ਵਾਹਿੰਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੧੭।੪੮। 

ਜਨ (ਸੇਵਕ) ਬਣਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਨ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ 
ਪੂਰੈ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਕਰੜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿੱਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਸਵਾਰਿਓ ! ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਜਨਾਂ ਪਾਸ 
ਕੱਚੇ ਧਨ ਦੀ ਬੈਲੀ ਦੀ ਥਾਂ ਸੱਚੋਂ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਥੈਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਉਸ 
ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਕਰਤਬ ਸਮਝਿਆ ਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਂਗਉ ਰਾਮ ਤੇ, ਇਕੁ ਦਾਨੁ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ 
ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ, ਸਿਮਰਉ ਤੁਮਰਾ ਨਾਮੁ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਰਨ ਤੁਮ੍ਹਾਰੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸਹਿ, 
ਸੰਤਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਪਾਵਉ ॥ ਸੋਗ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਮਨੁ ਨ ਵਿਆਧੈ, ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ 
ਗਾਵਉ ॥੧॥ ਸ੍ਰਸਤਿ ਬਿਵਸਥਾ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਮਧ੍ਹੰਤ ਪ੍ਰਭ ਜਾਪਣ ॥ ਨਾਨਕ, 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਗਉਮਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਣ । ਸਿਮਰਉ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ । 
ਵਾਸਹਿ-ਵਸ ਜਾਣ । ਪਾਵਉ'ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ । ਸੋਗ-ਗ਼ਮੀ । ਨ ਵਿਆਪੈ-ਨਾ ਪਏ । ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ 
। ਸੂਸਥ ਬਿਵਸਥਾ-ਬੇ ਫ੍ਕਰੀ ਦੀ ਹਾਲਤ । ਮਮ੍ਹੰਤ-ਵਿਚਕਾਰਲੀ ਮਧ4ਅੰਤ ਉਪਰ ਭਾਵ ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ 
ਬੁਢੇਪਾ । ਜਾਪਣ-ਜਾਪ । ਲਗਾ-ਲਗਾ ਦੇ । ਬਾਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਛਾਪਣ-ਜਨਮ ਦੀ ਛਾਪ ਨ (ਲਗੀ)। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਰਾਮ ਤੋਂ ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣ 
(ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਣ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਾਂ! (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਨਾ ਪਏ, ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੧। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੈਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮੈ) ਬਚਪਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ (ਫਿਰ 
ਵਿਚਕਾਰਲੀ (ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਤੱਕ) ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ । ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਲਗਾ ਦੇ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਦਾ ਛਾਪਾ (ਠੱਪਾ) 
(ਲਗੇ)।੨।੧੮।੪੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨਾਨਕ, ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਪਰਮੇਸਰ, ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮ ਨ ਛਾਪਣ ।। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਛ਼ਾਪਣ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ: ਛਾਪਣ-ਛੁਪਣਾ, ਮਰਨਾ। 
ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਨਮ ਦੇ ਨਾਲ ਮਰਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
'ਫ਼ਾਪਣ' ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਸਭ ਨੇ ਛੁਪਣਾ 'ਲੁਕਣਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਛਾਪਣ' ਦਾ ਭਾਵ ਛਾਪਾ 
ਠੱਪਾ ਲਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ: "ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਲਗਾ ਰਹੇ (ਅਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਦਾ ਛਾਪਾ ਨਾਂ ਲਗੈ'। ਜਦ ਜਨਮ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੋਵੇਗਾ, ਫਿਰ ਮੌਤ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ। 

ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਮੰਗ 
ਮਾਗਉ ਰਾਮ ਤੇ ਇਕ ਦਾਨੁ' ਵਾਲੀ ਹੈ । ਇਸ ਮੰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਟੰਟੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ, ਸਗੋਂ ਸ਼ਰਮ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 
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ਸਦਕਾ ਸਦੀਵੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਂਗਉ ਰਾਮ ਤੇ, ਸਭਿ ਥੋਕ ॥ ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਜਾਚਤ 
ਸਰਮੁ ਪਾਈਐ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਮੋਖ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਘੋਖੇ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ 
ਪੁਰਾਨਾਂ, ਬੇਦ ਪੁਕਾਰਹਿ ਘੋਖ ।। ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧੁ ਸੇਵਿ ਸਚੁ ਪਾਈਐ, ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਲੇ ਲੋਕ 
॥੧॥ ਆਨ ਅਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ ਹੈ ਜੇਤੇ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਫੌਕ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਭੈ ਕਾਟੇ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ, ਬਿਨਸੇ ਸੋਕ ॥੨॥੧੯॥੫੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਗਉਂ, ਪੁਕਾਰਹਿਂ ਦੋਵੈ ਹੈਂ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਥੋਕ-ਪਦਾਰਥ। ਕਢੇ-ਪਾਸੋਂ। ਜਾਚਤ-ਮੰਗਦਿਆਂ। ਸ੍ਰਮੁ- 
ਥਕਾਵਟ, ਭਾਵ ਭਟਕਣਾ । ਮੋਖ-ਮੁਕਤੀ, ਖ਼ਲਾਸੀ । ਘੋਖੇ-ਗਹੁ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰੇ । ਘੋਖ-ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧ ਸੇਵਿ-ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ। ਸੁਹੇਲੇ-ਸੌਖੇ, ਸੁਖੀ ਆਨ-ਆਚਾਰ, ਬਿਉਹਾਰ, ਹੋਰ 
ਧਾਰਮਿਕ ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ । ਫੋਕ-ਫੋਕੇ. ਵਿਅਰਥ। ਸੋਕ-ਸੋਗ਼, ਗ਼ਮ, ਚਿੰਤਾ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਦਿਆਂ 
ਥਕਾਵਟ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, (ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਖ਼ਲਾਸੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਪੁਰਾਣ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ । ਵੇਦਾਂ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਉਚੀ ਉਚੀ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਸੇਵਣ (ਸਿਮਰਨ) 
ਕਰਕੇ (ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਦੋਵੇਂ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਹਰੀ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਕਰਮ-ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਤੇ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਹਨ (ਸਭ) ਫੋਕੇ ਭਾਵ 
ਵਿਅਰਥ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਡਰ ਕਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਾਰੇ) ਗ਼ਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨।੧੯।੫੧। 

ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਸਾਰੇ ਥੋਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਰਾਜਾ ਮਹਾਰਾਜਾ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ। 
ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਰੰਗੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜਸ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਤੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਲਈ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਕੋਊ ਹਰਿ ਸਮਾਨਿ ਨਹੀ ਰਾਜਾ ।। 
ਏ ਭੂਪਤਿ ਸਭਿ ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੇ, ਝੂਠੇ ਕਰਤ ਦਿਵਾਜਾ । __ ਪਿੰਨਾ ੮੫੬ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਥੋਕ ਹੀ 'ਫੋਕ' ਰੂਪ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ । 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ ਮਹਾ' ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ 
ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਰੀ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਹਾ ਕਲੋਲ ਬੁਝਹਿ 
ਮਾਇਆ ਕੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਜਪਿ 
ਜੀਵਾ, ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਦਾਸ ਕੀ ਘਾਲ ॥੧॥ ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਰਾਜ ਸੂਖ ਰਸ, ਸਦ 
ਖੁਸੀਆ ਕੀਰਤਨੁ ਜਪਿ ਨਾਮ ।। ਜਿਸ ਕੈ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ, ਨਾਨਕ ਜਨ 
ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੨॥੨੦॥੫੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਭਾਵ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ)। ਕਲੋਲ-ਕਾਮ 
ਕਲੋਲ, ਤਰੰਗ, ਨਖਰੇ ਆਦਿਕ। ਬੁਝਹਿ-ਮੁਕ ਜਾਣ । ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ। ਕਰਮਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ 
ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਭਟਕਣਾ) 
ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੇ (ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਵੱਡਾ ਸੰਤੋਖ (ਪੈਦਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਵੱਡੇ ਤਰੰਗ ਮੁਕ ਜਾਣ। ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਮੈਨੂੰ ਬਖਸ਼) ਦੇ, (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਜਪ ਕੇ ਮੈਂ 
ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ, ਕੀਰਤਨ (ਕਰਕੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ, ਰਾਜ, ਸੁਖ, ਰੱਸ, 
ਸਦੀਵੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ 
ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਫਲ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨।੨੦।੫੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਹਾ ਕਲੋਲ ਬੁਝਹਿ ਮਾਇਆ ਕੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਮਾਇਆ ਦੇ ਜ਼ਬਰਦਸਤ ਚੋਜ (ਤਮਾਸ਼ੇ) ਭੁਲ ਜਾਣ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨- ਹੇ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲ (ਜਦ ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ (ਹੋ, ਤਾਂ) ਮਾਯਾ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਤਰੰਗ 
(ਸੰਕਲਪ) ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ 
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ਦੁਆਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ, ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਦਾਸ ਕੀ ਘਾਲ ।। 

'ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਕਿਰਪਾ ਊ 
ਕਰਿ' ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ । 6 

ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਜੇ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਤੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਹੈਤਾਂ ਉਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ $ 
ਤੱਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਤਪਸ਼ ਹੈ, ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ । ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਊ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਇਕ ਮੰਗ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇ, ਦੂਜੀ ਉਠ ਖਲੋਦੀ ਹੈ । ਮਨੁੱਖੀ ਮੰਗਾਂ ਦਾ ਕੋਈ 6 
ਹਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਬੁਝ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਾਵ 
ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਤਉ 
ਨ ਪਾਵਨਿ ਮੂਲੇ, ਉਡਿ ਗਏ ਬੇਕਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ € 
ਸੁਆਮੀ, ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ ਅਵਗਿਆ ਜਨ ਕੀ, ਹੋਇ ਗਇਆ 
ਤਤ ਛਾਰ ॥੧॥ ਕਰਨਹਾਰੁ ਰਖਵਾਲਾ ਹੋਆ, ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, $ 
ਦਾਸ ਰਥੇ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ, ਨਿੰਦਕ ਕਾਢੇ ਮਾਰਿ ॥੨॥੨੧॥੫੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ। ਟਿਕਨੁ ਨ ਪਾਵਨਿ-ਠਹਿਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਮੂਲੇ-ਮੂਲੋਂ ਹੀ, 
ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ। ਊਡਿ ਗਏ-ਉਡ ਗਏ, ਚਲੇ ਗਏ। ਬੇਕਾਰ-ਨਿਕੰਮੇ, ਫਜ਼ੂਲ। ਜਹ ਜਹ-ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। 
` ਉਆ 
ਨਿਰਾਦਰੀ। ਤਤ-ਤੁਰਤ। ਛਾਰ-ਸੁਆਹ। ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ-ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ] 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੀ ਦਾਸ ਦੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰ ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ। ਹੁਣ $ 

[ ਨਿੰਦਕ (ਲੋਕ) ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਸਾਹਮਣੇ ਟਿੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਉਹ (ਹਵਾ ਵਾਂਗ) ਉਡ ਗਏ. ਬੇਕਾਰ ਹੋ 
ਗਏ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਜੋਰੀ ਨਾ ਰਹੇ) ।੧।ਰਹਾਉ। ਵੋ 

ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਜਿਥੈ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਮਾਲਕ ਮਮਜੂਦ) ਹੈ. (ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ) ਊਂ 
ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ) ਤੁਰਤ ਝ' 
ਹੀ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੀ (ਰਚਨਾ ਦਾ ਉਰਾਰ ਓ 
ਪਾਰ ਨਹੀਂ. ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ (ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਏ (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਕ ਮਾਰ ਕੇ ਕਢ ਦਿਤੇ (ਭਾਵ ਭਜਾ 
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੪ 
ਦਿੱਤੇ) ।੨।੨੧॥੫੨। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 
ਪਿਛੇ ਚਲ ਰਹੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਦਾ ਇਹ ਅੰਤਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਜਨ ਕੀ | 
ਕੀਨੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਅਭਿਆਸੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮਨੋਬਲ ਉਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱ 
ਵਿੱਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਈ ਆਤਮਾ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤ ਸਕਦੀ ਹੈ :- [ 
ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ, ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰ ॥ ਦੈ 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ-ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ | 
ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਬਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਸਿਰ ਉਤੇ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਓ 
ਮਨੁੱਖ ਅਚਿੰਤ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸਦਾ ਲਈ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ॥ 
ਹੈ.- __ ਚਿੰਤਾ ਅਚਿੰਤਾ ਸਗਲੀ ਗਈ। ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ।[ਪੰਨਾ ੧੧੫੭ _ 
ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਆਈ ਸੀ. ਇਸੇ ਊ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਵੀ ੩੩ ਤੋਂ ੫੨ ਤੱਕ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 9 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੁੱਖ, ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਸਾ-ਓਣ. ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਤੇ ਕਰਣੀ ਊ 
ਇਤਾਦਿ ਕਈ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ। ਬਹੁਤੇ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- ੪ 
੧. ਦੂਤ ਦੁਸਮਨ ਸਭਿ ਤੁਝ ਤੇ ਨਿਵਰਹਿ, ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪ ਤੁਮਾਰਾ। [ 
ਜੋ ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਦੁਖਾਏ, ਓਹੁ ਤਤ ਕਾਲ ਤੁਮ ਮਾਰਾ ।। [ਪਿੰਨਾ ੬੮੧ € 
੨_ ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ ਅਵਿਗਿਆ ਜਨ ਕੀ. ਹੋਇ ਗਇਆ ਤਤ ਛਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੩ ਊ 
ਏਦਾਂ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਮਨੋਬਲ ਉਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਘਾਬਰਦੇ # 
ਨਹੀ। ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੋਲੋ ਕੁਝ ਮੰਗਦੇ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭਟਕਣਾ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ [ 
ਭਰੋਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। __# 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਮਾਗਉ ਰਾਮ ॥ 
ਤੇ ਇਕ ਦਾਨੁ' ਅਤੇ 'ਮਾਗਉ ਰਾਮ ਤੇ ਸਭਿ ਥੋਕ' ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੋਂ ਸੁਚੱਜੀ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧ ਤੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਅੰਦਰ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ॥ 
ਤਪਸ਼ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਨ ਦੀ ਇਕੋ ਜੁਗਤੀ ਹੈ:- &, 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ॥ ਉ 
ਮਹਾ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰਬਚਨੀ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਰੀ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨੁ ॥ ਲੁ 

ਲੜੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 'ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਤਹ ਸੁਆਮੀ, ਕੋਇ ਨ ਪਹੁਚਨਹਾਰ' 
ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋ ਰਹੀ ਅਵਸਥਾ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਨਾਲ ਹ 
ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਬਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਸਿਰ ਉਤੇ | 
6 


ਨ ਵਾਰਾਂ ਵਾਲਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾ ਦਾ ਗਾ ਖਾਂ ਕਿ 
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ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਅਚਿੰਤ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਊਂ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 6 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੯ ਪੜਤਾਲ ॥ [ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ ਗੋਬਿੰਦ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ, ਦਾਸ $ਂ 
ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਰ. ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਤਾਰਹ. ਭੁਜਾ ਗਹਿ ਬ 
ਭੂਪ ਤੇ ਕਾਢਿ ਲੈਵਹੁ॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਕਰਿ ਅੰਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧ ਅਨਿਕ 
ਦੋਖਾ ਤਨਿ ਛਾਦਿ ਪੂਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਆਨ ਨ ਰਾਖਨਹਾਰਾ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਾਵਹੁ , 
ਸਰਨਿ ਸੂਰੇ ੧ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਾ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਤਾਰਣਾ, ਬੇਦ ਉਚਾਰ ਨਹੀ ਅੰਤੁ 
ਪਾਇਓ ॥ ਗੁਣਹ ਸੁਖ ਸਾਗਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰਤਨਾਗਰਾ. ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਨਾਨਕ 
ਗਾਇਓ ॥੨॥੧॥੫੩॥ 

ਪੜਤਾਲ : ਸ਼ਬਦ ਗਾਇਨ ਸਮੇਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਤਾਲ ਦਾ ਪਰਤਾਇਆ ਜਾਣਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ-ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ। 
ਧਾਰਹੁ-ਕਰੋ। ਭੁਜਾ ਗਹਿ-ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ। ਕੂਪ ਤੇ-ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ! ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ । ਬੰਧ- 
ਬੰਧਨ। ਦੋਖ-ਦੋਸ਼, ਨਾਸ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ। ਛਾਦਿ-ਢਕ ਕੇ (ਰਖੇ ਹਨ)। ਆਨ-ਹੋਰ। ਸਰਣਿ ਸੂਰੇ- 
ਸ਼ਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸੂਰਮੇ। ਬੇਦ ਉਚਾਰ-ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ। ਗੁਣਹ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ । 
ਸੁਖ ਸਾਗਰਾ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ । ਰਤਨਾਗਰ-ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ । ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ!, ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ!, ਹੇ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਚਰਨ ਸਰਨ 
ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ੋ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੋ, ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ, ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ (ਬਾਹਰ) 
ਕਢ ਲਵੋ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ (ਵਿੱਚ ਪਏ 
ਹੋਏ ਹਨ)। ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਅਨੇਕਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਨੁਕਸ) ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ (ਜੋ) ਢਕ ਕੇ (ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ)। (ਆਪ) 
ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹੇ ਸ਼ਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸੂਰਮੇ! 
(ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਤੋਂ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਾਉ (ਇਹ ਦਾਤ ਬਖ਼ਸੋ ਜੀ) ।੧। 

ਹੈ ਪਾਪੀਆਂ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ! ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ 
ਵਾਲੇ! ਬੇਦ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਭੀ ਤੇਰਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ 
ਹੈ) ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰਾ ! ਹੇ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਮੈਂ_(ਤੈਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਨਾਲ 


ਵੀ ਿਲਲੀਲਕਗਗ੍ਾਣ2 ਤਤ ਦਾਤਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਆਵਾ ਵਾਕ 
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ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਮਝ ਕੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਜਸ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੨।੧॥੫੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕਰਿ ਅੰਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧ, ਅਨਿਕ ਦੋਖਾ ਤਨਿ ਛਾਦਿ ਪੂਰੇ ।। 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

੧- ਇਹ ਜੀਵ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਕਰ ਅੰਧਾ ਹੂਆ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧਨ ਮੈਂ ਪੜਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਅਨੇਕ ਪੂਰੇ) ਪੂਰਨ 
ਦੋਸੋ ਕਰ ਭਾਵ ਸੇ ਥੋੜੇ ਦੋਸ ਨਹੀਂ ਅਤਯੰਤ ਦੋਸੋ ਕਰਕੇ ਤਨ ਇਸ ਕਾ ਅਛਾਦਨ ਹੋਇ ਰਹਾ ਹੈ। 
੨- ਅਨੇਕ ਨੁਕਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਤੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਿੱਚ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਤਨ ਦੀਆਂ ਸਵਾਰਤਾਂ ਅਤੇ 
ਫੈਸ਼ਨਾਂ ਵਿੱਚ ਕਈ ਨੁਕਸ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੇ ਕਾਰਨ (ਜੀਵ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ, ਮਾਇਆ 

ਬੰਧਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰ (ਇਹਨਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਈ 
ਬੈਠੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਛਾਦਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ, ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਵਜਹੁ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਸੇਵ ਬਿਰਾਨੀ ॥ ਐਸੇ ਗੁਨਹ ਅਛਾਦਿਓ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥[ਪੰਨਾ ੩੭੬ 
'ਅਛਾਦਿਓ' ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਨੇਕਾਂ ਦੋਸ਼ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਢਕੇ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਮਾਜਕ ਪਖ ਤੋਂ ਫੈਸ਼ਨਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਨੁਕਸ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 
ਜੋੜ ਲਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਅਛਾਦਿਓ' ਦਾ ਭਾਵ ਲਪੇਟਿਆ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹਨ ਅਤੇ 
ਇਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਿਛੇ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਨਾਨਕ ਗਾਇਓ' ਦੇ 
ਅਰਥ ਪੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ 'ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਨੇ (ਤੇਰਾ ਜਸ) 
ਗਾਇਆ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨਾਨਕ' ਪਦ ਦੇ ਕਕੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਹੋਈ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ । ਅਥਵਾ ''ਨਾਮ ਸਿਮਰਾਵਹੁ ਸਰਨਿ ਸੂਰੇ ।।' 
ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਲਈ ਉਸ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਲਤਿ ਸੁਖੁ ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ, ਨਿਤ ਸੁਖੁ ਸਿਮਰਨੋ, 
ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ ਸਦਾ ਲੀਜੈ ॥ ਮਿਟਹਿ ਕਮਾਣੇ ਪਾਪ ਚਿਰਾਣੇ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ 
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ਮਿਲਿ ਮੁਆ ਜੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਬਿਸਰੰਤ ਹਰਿ, ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦੁਖੁ, 

ਏਹੁ ਮਹਾਂਤ ਕਹੈ ॥ ਆਸ ਪਿਆਸ ਰਮਣ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ, ਏਹੁ ਪਦਾਰਥੁ ਭਾਗਵੰਤੁ 

ਲਹੈ ॥੧॥ ਸਰਣਿ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰਾ, ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ॥। 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬਤ ਪੂਰਨ ਠਾਕੁਰੁ ਮੋਰਾ ।੨॥੨॥੫੪।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਕਹੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਲਤਿ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਪਲਤਿ-ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ। ਨਿਤ-ਸਦਾ ਹੀ। ਮਿਟਹਿ- 
ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਮਾਣੈ-ਕਮਾਏ ਹੋਏ। ਪਾਪ ਚਿਰਾਣੇ-ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਮੁਆ-ਮੋਇਆ 
ਹੋਇਆ। ਜੀਜੈ-(ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਿਤ) ਜੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜੋਬਨ-ਜੁਆਨੀ । ਬਿਸਰੰਤ-ਭੁਲਾ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮਹਾਂਤ-ਮਹਾਨ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ (ਸੰਤ ਜਨ)। ਕਹੈ-ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਸ ਪਿਆਸ-ਇੰਛਾ, ਤਾਂਘ। 
ਗਮਣ-ਸਿਮਰਨ। ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ-ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਭਾਗਵੰਤੁ-ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ । ਲਹੈ-ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਰਣਿ ਸਮਰਥ-ਹੇ ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਜੋਗ!। ਅਕਥ ਅਗੋਚਰਾ-ਹੇ ਨਾ ਕਥੈ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ, 
ਮਨ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਰੀ! ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ-ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸਰਬਤ ਪੂਰਨ-ਸਭ 
ਨ 

ਰਿ 
ਰਿ ਪਿ 
ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੋਇਆ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਿਤ) ਜੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(04444 44440 00 ਲਿਵ 
ਭੁਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ (ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ) ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਦੀ ਇਛਾ ਤੇ ਤਾਂਘ, ਦੈ 
ਇਹ (ਉਤਮ) ਪਦਾਰਥ (ਕੋਈ) ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। | 

ਹੇ ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਜੋਗ !, ਹੇ ਅਕੱਥ !, ਹੇ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਝ 
ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ! () ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਭ ਜਜ੍ਹਾ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈਂ ਊ 
।੨।੨।੫੪। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਬਿਸਰੰਤ ਹਰਿ. ਮਾਇਆ ਮਹਾ ਦੁਖੁ, ਏਹੁ ਮਹਾਂਤ ਕਹੈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੧- ਹੈ ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਮਾਯਾ ਨੇ ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਮੇਂ ਲਗਾਇ ਕਰ ਇਸ ਜੀਵ ਕੋ ਤੁਝ ਸੇ ਵਿਸਰਾਇ ਦੀਆ ਝੈ 
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੪ 
ਹੈ। ਇਹੀ ਇਸ ਕੋ ਵਡਾ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਹੈ ਐਸੇ ਆਪ ਕੇ ਸੰਤ ਮਹਾਤਮਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਤੇ ਹੈ। [ਫਸ [ 
੧- ਹੇ ਭਾਈ! ਰਾਜ ਅਤੇ ਜਵਾਨੀ (ਦੋ ਹੁਲਾਰੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦਾ 6 
ਮੋਹ ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ (ਦਾ ਮੂਲ) ਹੈ ਇਹ ਗਲ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਦਰਪਣ ॥ 
ਨਿਰਣੈ : ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਉਣ ਵਿੱਚ ਵੀ 6 

ਫ਼ਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਨੰ ੧ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਾਇਆ' ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਨਾਲ | 
ਹੀ 'ਹਰਿ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨੰ.੨ ਅਨੁਸਾਰ 'ਹਰਿ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਾਮ $ 
ਲਗਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 9 

ਨਾਮ ਸਾਰੈ ਦੁਖ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ [ 

ਇਕ ਕਣੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕੱਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। [ 
€ 

1 


€ ਆਲ ੪ 


ਰਾਜ, ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਭਾਵ ਐਸ਼ਵਰਜ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਅਨੇਕਾਂ ਦੁਖ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆ ਘੇਰਦੇ ਹਨ। ਆਖ਼ਰ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ 
ਵਿਚ ਸੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਨਰਕ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ।। 

ਤਹ ਮਾਤ ਨ ਬੰਧੁ, ਨ ਮੀਤ ਨ ਜਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਵਾਂ ਜੀਵਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਾਮ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭਰਮ 
ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੨ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਬੰਦਨਾ ਹਰਿ ਬੰਦਨਾ, ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ 6 
॥ਰਹਾਉ।। ਵਡੈ ਭਾਗਿ, ਭੇਟੇ ਗੁਰਦੇਵਾ ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੇ, ਹਰਿ ਸੇਵਾ ॥ ੧ ॥ ਚਰਨ ॥ 
ਕਮਲ, ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਪੈ ॥ ਸੋਗ ਅਗਨਿ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਨ ਬਿਆਧੈ ॥੨॥ ਸਾਗਰੁ _$ 
ਤਰਿਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੇ ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਰੰਗੇ ॥ ੩ ॥ ਪਰ ਧਨ ਦੋਖ, ਕਿਛੁ | 
ਪਾਪ ਨ ਫੇੜੇ ॥ ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੇ ॥ ੪ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ € 
ਬੁਝਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਧਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥੫॥੧॥੫੫॥ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੰਦਨਾ-ਨਮਸਕਾਰ । ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਰਾਜਾ । _€ 
ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ। ਗੁਰਦੇਵਾ-੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਗੁਰੂ। ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ-੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ। ਮਿਟੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਰਾਪੈ-ਰੰਗਿਆ [| 
ਜਾਵੇ। ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ । ਨ ਬਿਆਪੈ-ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਰੰਗੇ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਪਰ ਧਨੁ ਦੋਖ-ਪਰਾਏ ਧਨ ਦਾ ਦੋਸ਼ _# 
ਰ੍ 


ਵਾਂ ਅਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੇ ਤੇ ਨਾਂ ਸਗ 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
(ਹਰੀ) ਰਾਜੇ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਓ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ (ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ 
ਨਾਲ) ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਮਿਟ ਗਏ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਜਨ) ਦਾ ਮਨ (ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਜਨ 
ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸ 
ਲਈ ਉਸ) ਨਿਰਭਉ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜਪਿਆ ਕਰੋ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਪਰਾਏ ਧਨ ਦਾ ਦੋਸ਼ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਜੀਵ 
ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਅਵੈੜਾ ਜਮ (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਬੁਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ (ਪੈ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ 
।੫।੧।੫੫। 

ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਤੇ ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਏ ਧਨ ਦਾ ਲਾਲਚ ਤੇ 
€ ਬਦਫੈਲੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ, ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ 
ਰਸਨਾ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ।੧॥ ਜੀਵਨਾ ਹਰਿ ਜੀਵਨਾ॥। ਜੀਵਨੁ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਬਸਤ੍ਰ ਓਢਾਏ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ 
॥੨॥ ਹਸਤੀ ਰਥ ਅਸੁ ਅਸਵਾਰੀ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਰਿਦੈ ਨਿਹਾਰੀ।੩॥ ਮਨ ਤਨ 
ਅੰਤਰਿ ਚਰਨ ਧਿਆਇਆ॥। ਹਰਿ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ, ਨਾਨਕ ਦਾਸਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨੫੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤ੍ਰਿਪਤਿ-ਤ੍ਰਿਪਤੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਅਨਿਕ 
ਪ੍ਰਕਾਰੀ-ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ। ਬਸਤ੍ਰ-ਕਪੜੇ। ਓਢਾਏ-ਪਹਿਨ ਲਏ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਅਸੁ-ਘੋੜੇ। ਨਿਹਾਰੀ- 
€ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਦਾਸਿ-(ਉਸ) ਦਾਸ ਨੇ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਊ 

(ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ) ਸੈਂਚ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ # 
ਊ ਦ) ਤਿਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੨। 
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$ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਲੀ) ਜੀਵਨ ਹਰੀ (ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ) ਜੀਊਣਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ [ 

ਵਿੱਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਇਹ ਅਮੋਲਕ) ਜੀਵਨ ਹੈ।ਰਹਾਉ। 9 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਕੀਰਤਨ (ਅਥਵਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ | 

(ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਅਨੇਕ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨ ਲਏ ਹਨ।੨। <6 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ (ਮਿਲਾਪ) ਦਾ ਰਸਤਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਹਬੀ, ਰੱਥ ਊ 

(ਅਤੇ) ਘੋੜੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੩। ਓਂ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਨੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ (ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਗਊ 

(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਦਾਸ ਨੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹਰੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੨।੫੬। € 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਾਣ, ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੇ ਕਪੜੇ, ਸਵਾਰੀ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਊ 
ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 6 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, ਜੀਅ ਕਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ।। ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ [| 
ਜਿਨਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਤਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੋਈ ਹੋਆ ਕ੍ਰਮ ਰਤੁ, ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਨਾਇਆ ॥। € 
ਦਾਸੀ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੧॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ [| 
ਸਿਮਰੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੨॥੩॥॥੫੭॥ 6 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅ ਕਾ-ਜਿੰਦ ਦਾ। ਨਿਸਤਾਰਾ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਤਾਰਾ- ॥ 

ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਕ੍ਰਮ ਰਤੁ-ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ। ਨਾਇਆਨਨ੍ਹਾਤਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ। ਦਾਸੀ-ਦਾਸਾਂ ਨੇ। _€ 
ਕਾਟਨਹਾਰੁ-ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ। ॥ 
ਅਰਥ :(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ _€ 
ਦਿੱਤਾ, (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਮਾਨੋ) ਜਿੰਦ ਦੇ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ ਦਾ(ਸਾਧਨ) ਹਨ ।੧ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੋ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਕੋਈ # 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਨਹਾਉਂਦਾ ਫਿਰਿਆ, (ਪਰ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ (ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਿਆ।੧। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸੁਆਮੀ (ਹਰ # 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨।੩।੫੭। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਂਟ | 

ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ:- ੯ 
ਉ- ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟਿ ਧਰਮੁ ॥ __ | 
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੯ 
[ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ ।। [ਪੰਨਾ ੨੬੬ 
6 ਅ- ਰਾਮਾਨੰਦ, ਸੁਆਮੀ ਰਮਤ ਬ੍ਰਹਮ ॥ 

[ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਾਟੈ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੯੫ 
ਨ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਿਤੈ ਪ੍ਰਕਾਰਿ ਨ ਤੂਟਉ ਪੀਤਿ ॥। ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਕੀ 
ਉਜਲੇ ਰੀਤਿ ਜਮ ਮਨ ਮਨ ਹਿਨ,ਤੇਧਿਆਰੀ ਹਉ ਬੰਬ ਰਵਿ 
੬ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਗਉ ਨੇਹੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਏਹ 
ਹ ॥੨॥੪॥੫੮॥ 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਤੈ ਪ੍ਰਕਾਰਿ-ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ। ਨ ਤੂਟਉ-ਨਾ ਟੁੱਟੇ। ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ। ਰੀਤਿ- 
ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ । ਜੀਆ-ਜਿੰਦ। ਬੰਧੁ-ਬੰਨਾ, ਰੋਕ। ਲਾਗਉ-ਲਗਾ ਰਹੇ ਬਣਿਆ ਰਹੇ! ਨੇਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ। 

ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ (ਤਰੇ ਨਾਲੋਂ ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾ ਤੁਟੇ, ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਦੀ 
6 (੪; ਪਤਰ (ਜੋਦਨ) ਜੁਗਤੀ (ਦਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ।ਮਰਹਾਓ। 

ਨ (ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਪ੍ਰਾਣ ਮਨ ਤੇ ਧਨ ਨਾਲੋਂ (ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਉ ੪੨) ਹਗੇ ਟੱਕਰ ਨੂੰ ਰੋਕ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ</ 

੫ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ (ਸਦਾ ਹੀ) ਪ੍ਰੇਮ 
| ਬਣਿਆ ਰਹੇ।੨।੪।੫੮। ਰ੍ 

ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾ 
$ੈ` ਤੁੱਟੇ, ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਿਆ ਰਹੇ । ਸੇਵਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹੀ 
॥ ਭਾਵਨਾ ਉਠੇ :- 

%( ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ। ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਨਿਤ ਨੀਤਿ।(ਪੰ ੨੮੬ 
॥ ੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

[ ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ । ਕਾਹੇ ਰੇ. ਬਨ ਖੋਜਨ ਜਾਈ ।। ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਸਦਾ 
੯ ਅਲੋਪਾ, ਤੋਹੀ ਸੰਗਿ ਸਮਾਈ ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਪੁਹਪ ਮਧਿ ਜਿਉ ਬਾਸੁ ਬਸਤੁ ਹੈ. 
| ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥ ਤੈਸੇ ਹੀ ਹਰਿ ਬਸੈ ਨਿਰੰਤਰਿ. ਘਟ ਹੀ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ 
੪ _7%। ਬਾਹਰਿ ਭੀਤਰਿ ਏਕੋ ਜਾਨਹੁ, ਇਹੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਬਤਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ 
[ ਬਿਨੁ ਆਪਾ ਚੀਨੈ, ਮਿਟੈ ਨ ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਕਾਈ ॥੨॥੧॥ 

੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੇ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ?। ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ!। ਬਨ-ਜੰਗਲ। ਖੋਜਨਿ-(ਰੋਂਬ ਨੂੰ) ਲੱਭਣ 
ਵਾਸਤੇ। ਨਿਵਾਸੀ-ਵਸਣ ਵਾਲਾ। ਅਲੋਪਾ-ਦਿਰਲੇਪ। ਸਮਾਈ-ਸਮਾਅ (ਭਾਵ ਵਸ) ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੁਹਪ 
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ਉ ਫੁਲ ਵਿਚ, ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਸੰਸੇ ਵਿੱਚ। ਛਾਈ-ਸਾਇਆ, ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ । ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ। ਘਟਿ 
ਹੀ ਭੀਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ। ਬਡਾਈ-ਦਸਦਾ ਹੈ। ਬਿਨ ਆਪਾ ਚੀਨੈ-ਆਪਾ (ਮੂਲ) ਪਛਾਣੇ ਬਿਨਾ। 
ਭ੍ਰਮ ਕੀ-ਭਟਕਣਾ ਦੀ। ਕਾਈ-ਸਾਂਵਲ (ਪਾਣੀ ਉਤੇ ਜੰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਵਾ ਜਾਲਾ)। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਤੂੰ) ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ (ਰੱਬ) ਢੂੰਢਣ (ਵਾਸਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ?। 
(ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ (ਹਰੀ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਸ ਰਹਿਆ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਫੁਲਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਗੰਧੀ) ਵਸਦੀ ਹੈ, ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਮਨੁੱਖੀ ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ (ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਇਕ ਰਸ ਵਸ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਸੋ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲਭੋ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਇਹ (ਮਾਰਗ) ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਹਰ (ਅਤੇ ਦਿਲ) ਅੰਦਰ 
(ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਦੇਖੋ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਝੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ (ਮਨ ਤੋਂ) ਸੰਸੇ ਦੀ ਸਾਵਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨।੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਪੁਹਪ ਮਧਿ ਜਿਉਂ ਬਾਸੁ ਬਸਤੁ ਹੈ, ਮੁਕਰ ਮਾਹਿ ਜੈਸੇ ਛਾਈ ॥ 
੩ ੨੧ ਰਹਿ ਬਸ ਤਹਿ ਘਟ ਹੀ ਖਜਹ ਤਾਈ ॥ 

ਹਣ ਤੱਕ ਹੋਏ ਟੀਕਾਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਮੁਕਰ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਸ਼ੀਸ਼ਾ' ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਅਜੋਕੇ 
ਇਕਿ 
ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। 'ਮੁਕਰ' ਪਦ ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰੀ 'ਮਾਹਿ' ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਆਉਣ 
ਕਰਕੇ ਇਹਦੇ 'ਰ' ਦਾ ਔਕੜ ਲਹਿ ਰਿਆ ਹੈ। 'ਮੁਕਰੁ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 
ਦਰਪਣ, ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਪਰ ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਸੇ ਗਲ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹਨ। ਜਿਵੈਂ ਕਿ 
ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ : 

ਕੇਤੇ ਲੈ ਲੈ ਮੁਕਰ ਪਾਹਿ' 

'ਮੁਕਰ` ਸ਼ਬਦ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹੈ ਜਿਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - ਸ਼ੀਸ਼ਾ, ਮਵਲਸਰੀ ਦਾ ਦਰਖਤ 
ਆਦਿ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੇਖੋ 'ਥਾਈ' ਭਾਸ਼ਾ ਅਤੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ-ਇੰਗਲਿਸ਼ ਦੀ ਡਿਕਸ਼ਨਰੀ । 'ਛਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਛਾਂ ਅਤੇ ਸੁਆਸ, ਦਾਗ਼ ਆਦਿ ਹਨ । 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਮੁਕਰ' (ਸ਼ੀਸੇ) ਵਿਚੋਂ ਮੂੰਹ ਚਿਹਰਾ (ਸਾਇਆ) ਦੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਸਾਇਆ ਸ਼ੀਸੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਜਿਵੇਂ ਪੁਹਪ (ਫੁਲਾਂ) ਵਿਚ ਵਾਸ਼ਨਾ 
(ਸੁਗੰਧੀ) ਵਸਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫੁਲਾਂ 
ਵਿਚ ਸੁਗੰਧੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਲਭੋ । ਇਸੇ 
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ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਉਦਾਰਣਾ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ :- 
ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੰਤਰੁ, ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ ।। 
ਉਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ ॥ 
ਇਥੇ ਵੀ ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅੱਗ ਅਤੇ ਦੁਧ ਦੇ ਵਿਚ ਘਿਉ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸੋ 
ਇਥੇ 'ਮੁਕਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਨਾਲੋਂ 'ਮਵਲਸਰੀ' ਕਰਨੇ ਵਿਗਿਆਨਕ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ 
ਹੋਏ ਪ੍ਰਮਾਣਾ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮਵਲਸਰੀ ਵਿਚ ਸੁਗੰਧ ਦੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਹੈ। ਕਈ ਸਾਲ 
ਹੋਏ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਇਕ ਪੁਸਤਕ ਜੋ ਉਰਦੂ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਸੀ ਉਸਨੇ 'ਮੁਕਰ' ਦੇ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਸਨ । ਇਹ ਅਰਥ ਨਿਰੰਤਰ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਨਿਰੰਤਰਤਾ ਦੀ ਘਾਟ ਹੈ । ਇਹ ਅਰਥ ਪ੍ਰਿੰ ਸਤਿਬੀਰ ਸਿੰਘ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਦਿਤੇ ਸਨ । ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਚਾਰਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਅਰਥ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਕੋਈ 
ਖੋਜੀ 'ਮੁਕਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਚਾਨਣ ਪਾ ਸਕੇ ਅਤੇ ਇਹ ਸਿਧ ਕਰ ਸਕੇ ਕਿ ਸ਼ੀਸ਼ੇ 
ਵਿਚ ਮਨੁਖੀ ਸਾਇਆ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਆਖਿਆ ਜਾਵੇਰਾ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਬ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਬੇਲਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ । ਉਹ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ । 
ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਨੇਤਰਾਂ ਦੇ ਵੇਖਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀ, ਸੁਰੰਧੀ ਵਾਂਗੂ ਸੁੰਘਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ 
ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ : 

ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ ਬਾਹਰਿ ਭੀ ਓਹੀ॥ ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਸਭ ਮੋਹੀ । _ਪਿੰਨਾ ੨੯੪ 

ਪਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਇਸ ਲਈ ਆਪਾ 
ਚੀਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਸੋਂ ਸਿਖਣੀ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਸਾਧੋ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਭਰਮੁ ਭੁਲਾਨਾ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ 
ਸਿਮਰਨੁ ਛੋਡਿਆ, ਮਾਇਆ ਹਾਥਿ ਬਿਕਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ 
ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਤਾ ਕੈ ਰਸਿ ਲਪਟਾਨਾ ॥ ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਸੈ. ਅਹਿਨਿਸਿ 
ਰਹੈ ਦਿਵਾਨਾ ॥੧॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਤਾ ਸਿਉ ਮਨੁ ਨ ਲਗਾਨਾ 
। ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੋਟਨ ਸੈ ਕਿਨਹੂ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਪਛਾਨਾ ॥੨॥੨। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੁਲਾਨਾ-ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ । ਹਾਥਿ-ਹੱਥ ਵਿੱਚ । ਬਿਕਾਨਾ-ਵਿੱਕ ਗਿਆ ਹੈ 
! ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਰਸਿ-ਸੁਆਦ (ਮੋਹ) ਵਿਚ । ਲਪਟਾਨਾ-ਲਪੇਟਿਆ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ । ਜੋਬਨ-ਜੁਆਨੀ । ਧਨੁ-ਦੌਲਤ । ਪ੍ਰਭਤਾ-ਪ੍ਰਸਿਧੀ । ਮਦ ਮੈ-ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । 
ਦਿਵਾਨਾ-ਪਾਗ਼ਲ । ਕੋਟਨ ਮੈਂ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ । ਕਿਨਹੂ-ਕਿਸੇ ਨੇ । 


ਰਜਤ) ਨ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਤ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ < ਪਤਰ # ਪਤ, # ਪਰਤ ੪ ਪਤਤਨ < ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਲ 


€ ਪਜਜਨ ਨ ਪਤਨ € ਪਤਰ, % ਪਰ, # ਪਰਤ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਅਰਤ ਅਤਰ)” ੯ ਅਰ ੪ ਪਰਤ” % ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਲ ੦ ਪਤਨ ੪ ਅਲ 


€ ਪਜਰਨ ੭ ਜਲ & ਅਜ0 & 


੮੩ ਕਤ) % ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਵਜ) € ਪਰਤ € ਵਜ੭ € ਵ82 ੯ 000 6 €82 ੪ 680 € 688, 


€ €00 € 680 $ ਪਤ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੮੫ 80 € 080 ੪ 080 € ਵਲ$ £>. 


ਅਰਥ : ਹੇ ਸਾਧੂ (ਜਨੋ ) ਇਹ ਜਗਤ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
$ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਵਿੱਕ 
ਉਉ ।'ਰਿਆ 2,-ਰਹਾਓ। 
ਵਾ (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਇਹ ਜਗਤ) ਮਾਂ, ਪਿਉ, ਭਰਾ, ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
॥ ਪਿਆ ਹੈ। ਜੁਆਨੀ, ਦੌਲਤ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਗ਼ਲ (ਝਲਾ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
9 (ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਸਦਾ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
॥ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ (ਇਸ ਜਗਤ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਨਹੀਂ ਜੋੜਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ 
$_ ਕਿ) ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਮਨੁਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ।੨।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਜੋਬਨ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਦਿਵਾਨਾ ॥ 
[ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਜੋਬਨ ਧਨ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਦਿਵਾਨਾ' 
$ ਮਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਪ੍ਰਭੂ' ਪਦ ਦੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਉ ਪਾਗਲ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ(ਸਬਦਾਰਥ ਧੋਥੀਦੂਜੀ ਤੀਜੀ ਦਾਰ, ਅਕਤੂਬਰ 
€ ੧੫੮) 
| ਅਸਲ ਪਾਠ 'ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ' ਹੈ। ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭਾਈ ਆਦਿ ਦਾ ਮੋਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਾਗ਼ਲ 
€ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਜੁਆਨੀ, ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੁਤਾ (ਵਡਿਆਈ) ਇਹ ਨਸ਼ਾ ਹੈ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ 
ਕਰਤਾ ਨੇ ਦੀ 'ਜੋਬਨ ਹਨ ਪ੍ਰਤਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਦਿਵਾਨਾ' ਪਾਠ ਹੀ ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
6 ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ' ਨੂੰ 'ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕੈ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਨੋਟ 
ਊ ਨਹੀਂ ਦਿਤ। ਜੇ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰੰਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਪਰਭੂ ਨੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਹ ਸੰਭਵ 
ਇਸ 
ਨੂੰ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈ । ਕਿਵੇਂ ? ਮਾਲਕ ਦਾ ਭਜਨ ਛਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮਾਂ, ਪਿਓ, ਭਰਾ, ਪੁਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਜੁਆਨੀ, ਦੌਲਤ ਇਹ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਜੇ ਮਨੁਖ ਇਹਨਾਂ ਝੂਠੇ ਸਾਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਤੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਜੋੜ ਲਵੇ ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਦਿਆਂ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਵਿਚ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਗ਼ਲ 
ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਸ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ । 
€ ਵਜ) % €00 6 ਕਲ € ਵਜ ੪ ਕਤ ੪ ਵਜ) $ ਵਜ) ੪ ਓਜ॥ 6 ਪਤ) $ ਜਤ ੪ ਵਜ) ੪ ਪਤਨ 
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€ 


ਨ ਮੀ 


ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਫੁਨਿ, ਜਿਹ ਘਟਿ ਮਾਂਹਿ ਪਛਾਨਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਰ ਨਿੰਦਾ 
ਉਸਤਤਿ ਨਹ ਜਾ ਕੈ, ਕੰਚਨ ਲੋਹ ਸਮਾਨੋ । ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ, ਜੋਗੀ ਤਾਹਿ 
ਬਖਾਨੋ ॥ ੧ ॥ ਚੰਚਲ ਮਨੁ ਦਹ ਦਿਸਿ ਕਉ ਧਾਵਤ, ਅਚਲ ਜਾਹਿ ਠਹਰਾਨੋ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਜੋ ਨਰੁ, ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨੋ । ੨॥ ੩ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਹ-ਉਸ ਨੂੰ । ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਉ-(ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਦਾ (ਪਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਜਾਨਉ-(ਤੁਸੀਂ) ਜਾਣੋਂ । ਫੁਨਿ-ਫੇਰ । ਜਿਹ ਘਟਿ ਮਾਹਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪਛਾਨਉ-ਸਮਝੋ । ਪਰ 
ਨਿੰਦਾ-ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ। ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ । ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ । ਲੋਹੁ-ਲੋਹਾ। ਸਮਾਨੋ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ, 
ਬਰਾਬਰ । ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗ-ਗ਼ਮੀ । ਅਤੀਤਾ-ਤਿਆਗੀ । ਬਖਾਨੋ-ਆਖੋ । ਚੰਚਲ-ਭਟਕਣ ਵਾਲਾ । 
ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ । ਧਾਵਤ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ । ਅਚਲੁ-ਅਡੋਲ । ਠਹਿਰਾਨੋ- 
ਟਿਕਾਅ ਲਿਆ ਹੈ । ਇਹ ਬਿੰਧਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ । ਜੋ ਨਰੁ-ਜੋ ਮਨੁਖ । ਮਾਨੋ-ਜਾਣੋ, ਮੰਨੋ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਜੋਗੀ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਹੈ ਉਸ 
ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸਮਝੋ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ! 

ਜਿਸ ਦੇ (ਦਿਲ ਵਿਚ) ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ (ਤੇ) ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੋਨੇ ਤੇ ਲੋਹੇ ਨੂੰ 
ਬਰਾਬਰ (ਸਮਝਦਾ ਹੈ), ਖੁਸ਼ੀ ਅਤੇ ਗਮੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਸ ਨੂੰ 
ਜੋਗੀ ਆਖੋ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਕਰਕੇ 
ਟਿਕਾਅ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ (ਕਿ) ਜੋ ਮਨੁਖ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਮੁਕਤ 
(ਹੋਇਆ) ਸਮਝੋ ।੨।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 

ਤਿਹ ਜੋਗੀ ਕਉ ਜੁਗਤਿ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਹੈ ਭਾਈ ਤਿਸ ਜੋਗੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਥਿ (ਭਾਵ ਜੁਗਤਿ) ਜੋੜਿਆ ਹੂਆ ਨ ਜਾਣੋ । |ਫ ਸ 
੨. __ ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ (ਜੁਗਤਿ) ਉਚਿਤ (ਦਰੁਸਤ) ਨਾ ਜਾਣੋ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩ ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸਮਝੋ ਕਿ ਜੀਵਣ ਦੀ ਠੀਕ ਜੁਗਤੀ ਵਿਉੱਤ ਹੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ। _ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ (ਸਹੀ) ਜੀਵਨ ਜਾਚ (ਅਜੇ) ਨਹੀਂ ਆਈ । [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਵਰਤੀ ਹੋਈ 
ਇਸ ਲਈ 'ਜਾਨਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੈਂ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ । ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ । 
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ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਲੋਭ ਵਿੱਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਗੀ 
ਆਖਣਾ ਜਾਂ ਸਮਝਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੋਗੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੋਵੇ । ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 

ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਹੀਐ, ਜੋਗ ਜਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩੦ 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ।। ਅਬ ਸੈ ਕਉਨੁ ਉਪਾਉ ਕਰਉ ॥। ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਮਨ 
ਕੋ ਸੰਸਾ ਚੂਕੈ, ਭਉ ਨਿਧਿ ਪਾਰ ਪਰਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਨਮੁ ਪਾਇ ਕਛੁ ਭਲੋ 
ਨ ਕੀਨੋ, ਤਾ ਤੇ ਅਧਿਕ ਡਰਉ ॥ ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਹਰਿ ਗੁਨ ਨਹੀ ਗਾਏ, ਯਹ ਜੀਅ 
ਸੋਚ ਧਰਉ ॥ ੧ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਸੁਨਿ ਕਛੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਉਪਜਿਓ, ਪਸੁ ਜਿਉ ਉਦਰੁ 
ਭਰਉਂ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ _ਬਿਰਦ ਪਛਾਨਉ, ਤਬ ਹਉ ਪਤਿਤ _ਤਰਉ 
॥੨॥੪॥੯॥੯॥੧੩॥੫੮।੪॥੯੩। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਉਨ-ਕਿਹੜਾ । ਉਪਾਉ-ਜਤਨ । ਕਰਉ-ਕਰਾਂ । ਜਿਹ ਬਿਧਿ-ਜਿਸ ਤ੍ਰੀਕੇ 
ਨਾਲ । ਚੂਕੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਭਉ ਨਿਧਿ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ । ਪਾਰਿ ਪਰਉ-ਮੈਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ । ਤਾ ਤੇ- 
ਇਸ ਕਰਕੇ । ਅਧਿਕ ਡਰਉ-ਮੈਂ' ਬਹੁਤ ਡਰਦਾ ਹਾਂ । ਯਹ-ਇਹ । ਸੋਚ ਧਰਉ-ਮੈਂ ਚਿੰਤਾ ਧਰੀ ਰਖਦਾ 
ਹਾਂ। ਨ ਉਪਜਿਓ-ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਪਸੁ ਜਿਉ-ਪਸੂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਉਦਰੁ ਭਰਉ-ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਪੇਟ 
ਭਰਦਾ ਹਾਂ । ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਅ । ਪਛਾਨਉ (ਤੁਸੀ) ਪਛਾਣੋ । ਤਬ-ਤਦ । ਹਉ ਪਤਿਤ-ਮੈਂ ਪਾਪੀ । ਤਰਉ- 
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ਅਰਥ : (ਹੈ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! ਤਸੀਂ ਦਸੋ) ਹੁਣ ਮੈਂ ਕਿਹੜਾ ਜਤਨ ਕਰਾਂ ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ 
(ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦਾ ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ ਮੈ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ?। (ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ 
ਪਾ ਕੇ ਮੈਂ ਕੋਈ ਵੀ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਡਰਦਾ ਹਾਂ । (ਮੈ) ਮਨ ਬਚਨ ਅਤੇ 
ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਗਾਏ, ਇਹ ਸੋਚ (ਚਿੰਤਾ) (ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਧਰੀ 
ਰਖਦਾ ਹਾਂ (ਮੇਰਾਂ ਕੀ ਬਣੇਗਾ) ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਰਤਾ ਮਾਤਰ ਭੀ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ, ਮੈਂ' ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ (ਆਪਣਾ) ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ)। ਨਾਨਕ ! ਆਖ, ਹੈ 
ਪ੍ਰਭੂ! (ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਬਿਰਦ) ਦਿਆਲੂ ਸੁਭਾਅ ਪਛਾਣੋ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਪਾਪੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਗਾਰ ਤੋਂ) 
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ਤਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ (ਵਰਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਤਗੀਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੨।੪।੯।੯।੧੩,੫੮।੪।੯੩। 

ਪਰਮਾਰਥੀ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਸਦਾ ਸੋਚ ਲਗੀ 
ਰਹਿਣੀ ਸੁਭਾਵਕ ਹੈ । (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ ਝਾਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਨਿਰੀਖਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਆਉਗਣ ਹੀ ਅਉਗਣ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਆਸ਼ਰ ਹਾਰ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਢਹਿ ਕੇ ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ :- 

ਉ- _ਰਮਰੋ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ, ਤੁਮਰੋ ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ।। [ਪਿ ੮੨੮ 
ਅ- _ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਨਉ, ਤਬ ਹਉ ਪਤਿਤ ਤਰਉ ।। 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ਅਸਟਪਦੀਆ 

੧ਉਂ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਰਤਨੀਭਰਪੂਰੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੰਤ 
ਚੁਗਹਿ, ਨਹੀ ਦੂਰੇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚੋਗ ਚੁਗਹਿ, ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਸਰਵਰ ਮਹਿ. ਹੰਸੁ 
ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਕਿਆ ਬਗੁ ਬਪੁੜਾ, ਛਪੜੀ ਨਾਇ ॥ ਕੀਚੜਿ ਡੂਬੈ, ਮੈਲੁ ਨ 
ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਖਿ ਰਖਿ ਚਰਨ ਧਰੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥। ਦੁਬਿਧਾ ਛੋਡਿ. ਭਏ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ॥ 
ਮੁਕਭਿ ਪਦਾਰਥੁ, ਹਰਿ ਰਸ ਚਾਖੇ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ, ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ॥੨॥ ਸਰਵਰ 
ਹੰਸਾ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕਰਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥ ਸਰਵਰ ਮਹਿ ਹੰਸੁ, 
ਹੰਸ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ ॥ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਆਦਰੁ ॥੩॥ ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ ਇਕੁ 
ਜੋਗੀ ਬੈਸੇ ॥ ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖੁ, ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਕੈਸੇ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜੋਤਿ ਰਹੇ ਲਿਵ 
ਲਾਈ ॥। ਸੁਰਿਨਰ ਨਾਥ, ਸਚੇ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : _ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ । ਰਤਨੀ-ਰਤਨਾਂ (ਸ਼ਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ) ਨਾਲ । ਭਰਪੂਰੇ- 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਚੋਗ-ਆਤਮਿਕ ਖ਼ੁਰਾਕ। ਚੁਗਹਿ-ਚੁਗਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ-ਪਰਮਾਤਮਾਂ । ਬਗੁ- 
ਬਗਲਾ । ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ । ਨਾਇ-ਨਾਇ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕੀਚੜਿ-ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ । ਰਖਿ ਰਖਿ-ਰਖ ਰਖ 
ਕੈ ਭਾਵ ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ । ਹੰਸਾ-ਹੰਸ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਅਕਥ-ਅਕਹਿ । ਆਦਰੁ-ਮਾਣ ਸਤਿਕਾਰ । ਸੁਨ ਮੰਡਲ-ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ । ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖ -(ਉਹ) ਨਾ 
ਨਾਰੀ ਨਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ । ਕੋਊ-ਕੋਈ । ਕੈਸੇ-ਕੋਈ ਕਿਵੇਂ ਕਹੇ, (ਉਹ) ਕੈਸੇ ਹਨ? । ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ । 
ਜੋਤਿ-ਜੋਤੀ ਦਾ । ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਈ-ਲਿਵ ਲਾਈ, ਸੁਰਤ ਜੋੜੀ ਬੈਠੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. ਰਤਨ (ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦਾਂ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ) ਨਾਲ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੰਤ (ਉਸ ਸਰੋਵਰ ਚੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ) ਚੁਗਦੇ ਹਨ, (ਉਥੋਂ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਦੂ 
ਰਹਿੰਦੇ । (ਸੰਤ) ਹਰੀ ਦੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਆਤਮਿਕ ਖ਼ੁਰਾਕ ਚੁਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਲਛਣ) 
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ਭੂ ਦੇ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰਸਿਖ) ਹੰਸ (ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਾਣਾਂ 


ਦੇ ਪਤੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਬਗਲਾ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਛਪੜੀ ਵਿਚ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਇਹ) ਸੈਲ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ (ਭਾਵ ਉਹ ਏਦਾਂ ਦਾ ਫੋਕਟ ਕਰਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੋਚ ਸੰਭਲ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ) ਪੈਰ ਰਖੇ ਹਨ, (ਉਹ) 
ਦੁਚਿਤਾਪਨ ਛਡ ਕੇ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ । ਮੁਕਤੀ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚਖ 
ਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਓਹ) ਬਚਾ ਲਏ ਹਨ ।੨। 
(ਗੁਰਸਿਖ) ਹੰਸ. (ਗੁਰ) ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ (ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ 
ਕਰਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਹੰਸ (ਗੁਰਸਿਖ ਅਤੇ 


ਗੁਰਸਿੱਖ) ਹੰਸ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ) ਸਰੋਵਰ (ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਓਤ ਪੋਤਿ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ) । ਗੁਰਸਿਖ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦੀ) ਅਕਥ ਕਥਾ (ਸੁਣ ਕੇ) ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ 
(ਪਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

ਸੁੰਨ ਗੁਫਾ (ਭਾਵ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਇਕ ਜੋਗੀ (ਹਰੀ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾ (ਉਹ) 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਨਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਿਵੇਂ ਕਹੇ ਕਿ (ਉਹ) ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ 
ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੇ (ਜੀਵ) ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ, ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ (ਸਭ ਉਸ) ਸਚੇ 
(ਪਰਭੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੪। 

ਆਨੰਦ ਮੂਲੁ, ਅਨਾਥ ਅਧਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਸਹਜਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਭਗਤਿ ਪਛਲ, ਭੈ ਕਾਟਣਹਾਰੇ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲੈ- ਪਗੁ ਧਾਰੇ ॥੫॥ ਅਨਿਕ 
ਜਤਨ ਕਰਿ. ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ ॥ ਮਰਣ ਲਿਖਾਇ, ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ ਜਨਮੁ 
ਪਦਾਰਥੁ, ਦੁਬਿਧਾ ਖੋਵੈ ॥ ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਸਿ, ਕ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਰੋਵੈ ॥੬॥ ਕਹਤਉ 
ਪੜਤਉ ਸੁਣਤਉ ਏਕ ॥ ਧੀਰਜ ਧਰਮੁ ਧਰਣੀਧਰ ਟੇਕ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ, ਰਿਦੈ 
ਸਮਾਏ ॥ ਚਉਥੇ ਪਦ ਕਉ, ਜੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਏ ॥੭। ਸਾਚੇ ਨਿਰਮਲ, ਮੈਲੁ ਨ 
ਲਾਗੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ. ਭਰਮ ਭਉ ਭਾਗੀ ॥ ਸੂਰਤਿ ਮੂਰਤਿ ਆਦਿ ਅਨੂਪੁ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ, ਸਾਚੁ ਸਰੂਪੁ ॥੮॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਨੰਦ ਮੂਲੁ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਭਾਵ ਮੁਢ । ਅਨਾਥ ਅਧਾਰੀ-ਨਿਮਾਣਿਆ ਦਾ 
ਆਸਰਾ । ਪਗੁ ਧਾਰੇ-ਪੈਰ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ-ਮੌਤ ਦੁਖ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । ਲਿਖਾਇ-ਲਿਖਵਾ ਕੇ । 
ਮੰਡਲ ਮਹਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਖੋਵੈ-ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਆਪੁ ਨ ਚੀਨਸਿ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । 
ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਏਕ-ਇਕੋ ਦਾ । ਧਰਣੀਧਰ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) । ਜਤ ਸਤ 
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& 
ਉ ਸਰੂਪੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ । 
੪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ (ਸੋਮਾਂ) ਹੈ, ਨਿਮਾਣਿਆ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । € 
| ਇਵ ਰਗ 
$ (ਉਹ ਹਰੀ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ 
[ ਕੇ (ਮਨੁਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਆਪਣੇ) ਪੈਰ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੫। 
6 (ਹੈ ਭਾਈ !) ਅਨੇਕ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਮੌਤ ਦੁਖ ਦੈਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ 
ਊ ਆਪਣੇ) ਤਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮੌਤ ਲਿਖਵਾ ਕੇ (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ । (ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) 
$ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਦੁਚਿਤਾਪਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਆਪਣੇ ਆਪ (ਭਾਵ ਮੂਲ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
॥ ਸਮਝਦਾ, ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
6 (ਗੁਰਮੁਖ) ਇਕ (ਹਰੀ) ਦਾ (ਨਾਮ) ਕਹਿੰਦਾ, ਪੜਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਧਰਤੀ ਦੇ 
ਆਸਰੇ (ਹਰ) ਦੀ ਟੇਕ, ਧੀਰਜ ਤੇ ਧਰਮ (ਆਦਿ ਗੁਣ ਬਖਸ) ਦੇਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ (ਮਨੁਖ ਦਾ) ਮਨ ਚਉਥੇ 
€ ਪਦ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਲਈ) ਪਤੀਜ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨਾਲ) ਜਤ, ਸਤ, ਸੰਜਮ (ਆਦਿ 
[ ਗੁਣ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 
੯ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਚੇ (ਹਰੀ)ਦੁਆਰਾ ਪਵਿਤਰ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਗੁਰੂ 
॥ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭ) ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਉਸ ਸਚ ਸਰੂਪ 
#_(ਹਰੀ ਨੂੰ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਤੋਂ ਮੁਢਲੀ ਹਸਤੀ ਅਤੇ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ।੮।੧। 
ਊਂ ਗੁਰੂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਰੂਪ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਸਮੁੰਦਰ ਵਤ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹੰਸ ਰੂਪੀ ਗੁਰਸਿੱਖ- 
॥ ਸੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਚੋਗ ਚੁਗਦੇ ਹਨ । ਭਾਵੇਂ ਕੁਝ ਹੋ ਜਾਏ, ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸ 
€_ਗੁਰੂ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਭਾਵ ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। ਓਹ ਆਪਣੀ ਆਤਮਿਕ 
[| ਖੁਰਾਕ ਉਥੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ :- 
੯ ਧਰਮਸਾਲ ਹੈ ਮਾਨਸਰ, ਹੰਸ ਗੁਰਸਿਖ ਵਾਹੁ ॥ 
| ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕਰ ਕੀਰਤਨ ਖਾਹੁ ॥ [ਵਾਰ ੯-੧੪ 
6 ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਤ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੇ 
॥ ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ 
ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਮੌਤ ਦੇ ਪੰਜੇ ਚੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਅਟਲ ਨੇਮ ਹੈ : 
ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ । 
ਸਤਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਚਉਥੇ ਪਦ (ਭਾਵ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਬੜੇ ਸੁਚੱਜੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ 
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ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਸਦਾ ਸਚ ਸਰੂਪ 
ਵਿੱਚ ਟਿਕਣ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਹਜਿ ਮਿਲੈ. ਮਿਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ 
ਮਰਣੁ ਨ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ ਠਾਕੁਰ ਮਹਿ ਦਾਸੁ, ਦਾਸ ਮਹਿ ਸੋਇ ।। ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ 
ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭਗਤਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਈਐ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ, 
ਮਰਿ ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਉ, ਜਿ ਸਾਚੁ ਦਿ੍‌ਿੜਾਵੈ । ਅਕਥੁ 
ਕਥਾਵੈ,ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਕ, ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਰਾ ॥ ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ 
ਜਾਰ ਪਿਆਰਾ ॥੨॥ ਤਨ ਮਹਿ ਮਲੂਆ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਾਚਾ ॥ ਸੋ ਸਾਚਾ, ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ 
ਰਾਚਾ ॥ ਸੇਵਕੁ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਲਾਗੀ ਪਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ ॥੩॥ 
ਆਪਿ ਦਿਖਾਵੈ, ਆਪੇ ਦੇਖੈ ॥ ਹਠਿ ਨ ਪਤੀਜੈ, ਨਾ ਬਹੁ ਭੇਖੈ ॥ ਘੜਿ ਭਾਡੇ, ਜਿਨਿ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਮਨੁ ਪਤੀਆਇਆ ।।੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਮਨੂਆਂ, ਪਾਇਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਆਤਮ ਰਿਆਨ) ਦੁਆਰਾ । ਸੋਇ-ਉਹ (ਠਾਕੁਰ) । ਸਹਜ 
ਘਰੁ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਘਰ । ਮਰਿ-ਮਰ ਕੇ। ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਜਿ-ਜੇਹੜਾ । ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ-ਪੇਂਕਾ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਅਕਥ ਕਥਾਵੈ-ਨਾ ਬਿਆਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਦਾ, ਬਿਆਨ 
ਕਫਾਉਂ ਦਾ ਹੈ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ । ਕਾਰਾ-ਕੰਮ, ਕਾਰ । ਰਾਚਾ-ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਾਇ-ੈਰੀ, 
ਚਰਨੀ । ਆਪਿ ਦਿਖਾਵੈ-ਆਪ ਹੀ(ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਪੇ ਦੇਖੈ-ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ 
ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਹਠਿ-ਹੱਠ ਨਾਲ । ਨ ਪਤੀਜੈ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ, ਖੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਬਹੁ-ਭੇਥੈ-ਬਹੁਤੇ ਭੇਖਾਂ 
ਨਾਲ । ਘੜਿ-ਵਸਤੂ (ਬਣਾ) ਕੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਿ 
ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਭੂ ਨੇ । ੫ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 

ਵਿ ਚ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ (ਸੰਕਲਪ-ਵਿਕਲਪ ਉਠਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) & 
ਮਾਲਕ ਵਿਚ ਦਾਸ ਅਤੇ ਦਾਸ ਵਿਚ ਉਹ ਮਾਲਕ (ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । (ਉਹ ਉਹ) ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) ।੧। ਇਓਂ 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ ਸਹਜ ਦਾ ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ । [ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ (ਗੇੜ ਵਿਚ ਹੀ) ਪਏ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। | 

€ 


ਨਿਜ ਨਮਿਤ ਨਨ 
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(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਗੁਰੂ (ਧਾਰਨ) ਕਰੋ ਜੋ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਪਕਾ ਕਰਾਵੇ. ਨਾ ਬਿਆਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ 
(ਹਰੀ) ਸਮਝਾਵੇ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ) ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਹੋਰ ਝ 
ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਾਜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਸੱਚ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਮਨੁਖ) ਸੱਚਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਚੇ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਵਿੱਚ) ਰਚ ਰਿਆ € 
(ਭਾਵ ਜੁੜ ਕੇ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਧਰ ਗਊ 
ਉਧਰ ਭਜਦਾ ਨਹੀਂ) ਜਾਣੋ ਸੱਚਾ (ਹਰੀ ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । (ਅਜਿਹਾ) ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ $ 
ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਸਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਸਨੂ ਪੂਰੇ ਪਰਭੂ ਨਾਲ)ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੩। ਊ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਦਿਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ € 
ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੱਠ ਨਾਲ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ [| 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਸਾਜ ਕੈ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੪ 
ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ (ਬਖਸ਼ ਕੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੪। 
6 ਪੜਿ ਪੜਿ ਭੂਲਹਿ, ਚੋਟਾ ਖਾਹਿ ॥ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ, ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ । # 
ਨਾਮੁ ਜਧੈ, ਭਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ, ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੫॥ ਪੂਜਿ 
ਸਿਲਾ, ਤੀਰਥ ਬਨ ਵਾਸਾ ॥ ਭਰਮਤ ਡੋਲਤ, ਭਏ ਉਦਾਸਾ ॥ ਮਨਿ ਮੈਲੈ, ਸੂਚਾ € 
ਕਿਉ ਹੋਇ ॥ ਸਾਚਿ ਮਿਲੈ, ਪਾਵੈ ਪਤਿ ਸੋਇ ॥੬॥ ਆਚਾਰਾ ਵੀਚਾਰੁ ਸਰੀਰਿ ॥ [ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਸਹਜਿ ਮਨੁ ਧੀਰਿ ॥ ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ, ਕੋਟਿ ਉਧਾਰੇ ॥ ਕਰਿ $ 
ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ, ਪਿਆਰੇ ॥੭॥ ਕਿਸੁ ਆਗੈ. ਪ੍ਰਭ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ ।। ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, 
ਰਾ 


ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੮॥੨੧ 


ਗਜ) # ਵਜਨ # ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਣ # ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਨ # 


ਓਇ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਤਿਉਂ । 
ਤਦ ਦਾ (ਨਾ ਜੀ੧ 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੂਜਿ-ਪੂਜ ਕੇ । ਸਿਲਾ-ਪਂਥਰ (ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ) । ਬਨ 
ਦਿਲੀ ਜਿਆ ਰਿ 
ਦੇ ਫੁਰਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ । ਕੋਟਿ-ਰੜਾਂ । ਸਾਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਹਵਾਂ । ਰਜਾਇ-ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । $ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭੁਲ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਮੂੰਹ ਤੇ) ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਜ਼ਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ) । ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪ (ਚਤੁਰਾਈ ਦੈ 


€ ਪਜਜਨ # ਜਤਨ # ਵਜਨ # ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਜਰ ੭ ਪਤਤ 


% ਪਜਰਨ # ਪਜਰ॥ 
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'ਦੇ) ਕਾਰਨ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ) ਡਰ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ (ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਥਰ ਦੀਆਂ (ਮੂਰਤੀਆਂ) ਪੂਜ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਅਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ 
ਬੰਤਾ ਓਹ ਉਤ, (ਿਆਗੀ ਹੋਤ) ਤਉਂਦੇ ਭਟਕਦੇ ਹੀ ਰਹ ਮੈਲੇ ਮਨ ਵਾਲਾ (ਬਚਾ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। । (ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਓਹੀ 
(ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜੁਤ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆਚਾਰਵੰਤ ਤੇ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ) 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ. ਧੀਰਜ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ !) 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇ (ਜੋ) ਅਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਤਾਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੭। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਂ ਕਿਸ ਮਨੁਖ) ਅਗੇ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹਵਾਂ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ 
(ਦਿਸਦਾ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਖ 
(ਤਾਂ ਜੋ) ਨਾਨਕ ! ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ।੮।੨। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਲਈ ਕਈ ਲੋਕ ਹਠ, ਜਪ, ਤਪ, ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਜੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਅਸਲੀ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਆਤਮ- 
ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸਹਜ-ਭਗਤੀ ਹੈ । ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ । 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਧਰੀਕ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤ ਹਨ ਪਰ ਸਚ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਚੇ 
ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਲਭਣਾ ਦੁਰਲਭ ਹੈ । ਕਤ 

ਪਰਮੇਸਰ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗਾਇਤ੍ਰੀ, ਸੰਧਿਆ, 
ਤਰਪਣ ਨੇਮ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਿਆਉਣਾ 
ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅੰਤ ਨੂੰ ਚੋਟਾਂ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਣ ਤਾਂ ਜੀਵ ਤਤਕਾਲ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੱਖ 
ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਕਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਮਗਰ 
ਫਿਰਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਹੋਣਰੇ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੂੰਢਾਉ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਸਿਫੜ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅੰਤ ਨੂੰ ਇਹ ਇਹ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਖ ਤਾਂ ਜੋ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 
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ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ 
ਹਸੰਦਿਆ ਖੇਲੰਦਿਆਂ ਪੈਨੰਦਿਆਂ ਖਾਵੰਦਿਆ, ਵਿਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤਿ ।[ਪੰ. ੫੨੨ 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਅਸਟਪਦੀ ॥ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੋ ਜੋ ਜੂਨੀ ਆਇਓ, ਤਿਹ ਤਿਹ ਉਰਝਾਇਓ, 
ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਸੰਜੋਗਿ ਪਾਇਆ ॥ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ, ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ, ਕਰਿ 
ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥੧॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਿ, ਥਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
ਕਰਉ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਚਰਨ, ਗੋਵਿੰਦ ਜੀ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਦੇਹੁ ਜੀ ਬਤਾਈ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਕਰਉ, ਮਾਇਆ ਕਉ ਬਚਿਤਿ ਧਰਉ, ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ 
ਕਰਤ ਸਦ ਹੀ ਵਿਹਾਵੈ ।। ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭੇਟੈ ਸੰਤੁ, ਮੇਰੀ ਲਾਹੈ ਸਗਲ ਚਿੰਤ, 
ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮੇਰਾ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ।੨॥ ਪੜੇ ਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦ, ਨਹ ਚੂਕੈ _ਮਨ ਭੇਦ, 
ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਨ ਧੀਰਹਿ, ਮੇਰੇ ਘਰ ਕੇ ਪੰਚਾ । ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਭਗਤੁ. ਜੁ ਮਾਇਆ ਤੇ 
ਰਹਤੁ, ਇਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਸਿੰਚਾ ॥੩॥ ਜੇਤੇ ਰੇ ਤੀਰਥ ਨਾਏ, ਅਹੰਬੁਧਿ 
ਮੈਲੁ ਲਾਏ,ਘਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨ ਮਾਨੈ ॥ ਕਦਿ ਪਾਵਉ ਸਾਧਸੰਗੁ. ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ, ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਇਸਨਾਨੈ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਰਝਾਇਓ-ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੰਜੋਗਿ-ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਤਾਕੀ-ਮੈਂ 
ਤੱਕੀ ਹੈ । ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ-ਹਥ ਦੇ ਕੇ । ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ! ਪ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ ਕੇ । ਥਿਤਿ- 
ਸਥਿਰਤਾ । ਕਰਉ ਸੈਵਾ-ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਲਾਗਉ ਚਰਨ-ਮੈਂ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ । ਮਾਰਗੁ-(ਹਰੀ 
ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸਤਾ । ਉਪਾਵ-ਜਤਨ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਬਚਿਤਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿਤ ਵਿਚ । 
ਧਰਉ-ਮੈਂ ਧਰਦਾ (ਵਸਾਂਦਾ) ਹਾਂ । ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ । ਵਿਹਾਵੈ-ਗੁਜਰਦੀ ਹੈ । ਭੇਟੈ-ਮਿਲ ਪਏ । ਲਾਹੈ- 
ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਸਗਲ ਚਿੰਤ-ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ । ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੇਮ । ਨਹ ਚੂਕੈ-ਨਹੀਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ । ਨ ਧੀਰਹਿ- 
ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਪੰਚਾ-ਪੰਜ ਰਿਆਨ ਇੰਦੇ । ਸਿੰਚਾ-ਸਿੰਜ ਦੇਵੇ । ਨਾਏ-ਨ੍ਰਾਏ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤੇ । 
ਅਹੰਬੁਧਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ, ਪ੍ਰਭੂ । ਨ ਮਾਨੈ-ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । ਕਦਿ-ਕਦੀ । ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ । ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ-ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੁਰਮੇ ਨਾਲ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਜੋ (ਜੀਵ) ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਓਹ ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ 
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(ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਭਟਕਦਾ ਰਿਹਾ (ਪਰ) ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਹੈ 
ਸੰਤ ! (ਗੁਰੂ) ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਓਟ ਤੱਕੀ ਹੈ, (ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਜੂਨਾ ਵਿਚ) ਪੈਣ ਤੋਂ ਰਖ ਲਵੋ 
ਅਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਮਿਲਾ ਦਿਓ ।੧। 


(ਗੁਰੂ ਜੀ ! ਮੈ) ਅਨੇਕ ਜੂਨਾ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ, ਸਥਿਰਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ : 
ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਮੈਨੂੰ) ਦਸ 
ਦਿਓ ਜੀ ।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੈਂ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿਤ 
ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੇਰੀ) ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਰਹੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੋਈ 
ਅਜੇਹਾ ਸੰਤ ਹੋਵੇ (ਜਿਹੜਾ) ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਚੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ 
ਦੇਵੇ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਂ) ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹੇ (ਪਰ) ਮਨ ਦੇ ਪਾੜੇ (ਫਿਰ ਵੀ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਮੇਰੇ ਘਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜ (ਇੰਦੇ) ਇਕ ਛਿਨ ਭਰ ਭੀ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਫੜਦੇ (ਸ਼ਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੇ)। 
ਹਾਂ. ਕੋਈ ਐਸਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਭਗਤ ਜੋ ਮਾਇਆ (ਮੋਹ) ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਵੇ (ਉਹ)ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਿੰਚ ਦੇਵੇ।੩। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥ ਨ੍ਹਾਤੇ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲ ਹੀ ਲਗੀ. (ਅਜਿਹੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਘਰ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਮੈਂ ਹੁਣ) ਕਦੋਂ ! ਸਾਧ ਸੰਗ ਪਾਵਾਂ,ਉਸ ਨਾਲ ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਮਾਣਾਂ) ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੁਰਮੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਰੋਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਵੇ) ।੪। 

ਸਗਲ ਆਸ੍ਰਮ ਕੀਨੇ, ਮਨੂਆ ਨਹ ਪਤੀਨੇ, ਬਿਬੇਕ ਹੀਨ, ਦੇਹੀ ਧੋਏ।। ਕੋਈ 
ਪਾਈਐ ਰੇ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ 
ਖੋਏ ॥੫॥ _ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗਤਾ, ਨਿਮਖ ਨ ਹੇਤੁ ਕਰਤਾ, ਗਰਬਿ ਗਰਬਿ ਪੜੈ, 
ਕਹੀ ਨ ਲੈਥੈ ॥ ਜਿਸੁ ਭੇਟੀਐ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ, ਕਰੈ ਸਦਾ ਕੀਰਤਿ, ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕੋਊ 
ਊ ਨੇਤ੍ਹ ਪੇਖੈ ॥੬॥ ਮਨ ਹਠਿ ਜੋ ਕਮਾਵੈ, ਤਿਲੁ ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ, ਬਗੁਲ ਜਿਉ ਧਿਆਨ 
€ ਲਾਵੈ, ਮਾਇਆ ਰੇ ਧਾਰੀ ॥ ਕੋਈ ਐਸੋ ਰੇ ਸੁਖਹਦਾਈ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਈ, 
ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ ਗਤਿ ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥%॥। ਸੁਪ੍ਸੰਨ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ. ਕਾਟੈ ਰੇ ਬੰਧਨ 
€ ਮਾਇ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ, ਭੇਟਿਓ ਨਿਰਭੈ 

ਗੋਬਿੰਦੂ. ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਲਾਧੇ ਹਰਿ ਚਰਨ ਪਰਾਤਾ ।॥੮॥ ਸਫਲ ਸਫਲ ਭਈ ਸਫਲ 
$ ਜਾਤ੍ਰਾ । ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ, ਮਿਲੇ ਸਾਧਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੧॥੩॥ 


% ਵਰਨ ੪ ਪਜਲਨ ਨ ਪਰਲ ੪ ਵਜਜ॥ < ਪਜਤਨ, ੭ ਜਤਨ % ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਪਤਨ  ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ 
7 ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤੇ ਰਾਹਾਂ ਗਿ 


% ਵ॥੩0 % ਕਜਰ ੭ ਅਰਜਨ $ ਪਨ $ ਪਜਜ਼ $ 


€ ਵਜ) € ਵਜ) € ਵਜ) € €ਜ) 6 600 6 €#$ € 6ਜ) 6 ਵ## ੪ ਨਨ) ੪ €#) 6 688 6 ਵ00 


੬੫੬ €89 ॥ €89# __ ਮਰੀ ਗੁਹੂ ਹੁੰ ਸਾਹਿਸ ੀ ਪੰਨਾ-੯੮੭  # €80 6 080 6 €00 ੪ 6006 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹ, ਕਹੀਂ, ਨੇਤ੍ਰਹ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ ਆਸ੍ਰਮ-ਸਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮ (ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵੰਡ ਬ੍ਰਹਮ 
ਚਰਜ, ਗ੍ਰਿਹਸਥ, ਵਾਨ ਪ੍ਰਸਥ, ਸੰਨਿਆਸ । ਨਹ ਪਤੀਨੇ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਾ ਹੋਇਆ । 
ਬਿਬੇਕ ਹੀਨ-ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਸਖਣਾ। ਖੋਏ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ । ਜੁਗਤਾ-ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਹੇਤੁ-ਪ੍ਰੇਮ । 
ਗਰਬਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਪੜੈ-ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ-ਉਹ ਹਸਤੀ ਜੋ ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਨੇਤ੍ਰਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ । 
ਹਠਿ-ਹੱਠ ਦੇ ਨਾਲ । ਤਿਲੁ-ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ । ਬਗੁਲ-ਬਗਲਾ । ਸੁਖਹ ਦਾਈ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ । ਤਿਸੁ ਭੇਟੇ-ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ । ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ । ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ, ਖੁਸ਼ । 
ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਰਾਜਾ । ਮਾਇ-ਮਾਇਆ । ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ। 
ਭੇਟਿਓ-ਮਿਲਿਆ । ਪਰਾਤਾ-ਪੈ ਕੇ । ਜਾਤ੍ਰਾ-(ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਫਰ । ਰਹੇ-ਮੁਕ ਗਏ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਦੇ, (ਧਰਮ ਵੀ ਧਾਰਨ) ਕੀਤੇ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਮਨ ਨਾ ਪਤੀਜਿਆ 
(ਤਸੱਲੀ ਨਾਹ ਹੋਈ), ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਸਖਣਾ (ਪੁਰਸ਼ ਬੇਸ਼ਕ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਧੋਈ ਜਾਵੇ (ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਲਾਭ ਨਹੀਂ)। (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਧਰਮ) ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ 
ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ) । ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਿ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ) ਅਖਾਂ ਨਾਲ (ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਨਾਲ (ਜੋ ਕੋਈ ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ) ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਘਾਲ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤਿਲ ਭਰ ਵੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। (ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਉਹ) ਮਨੁਖ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ ਧਿਆਨ (ਸਮਾਧੀ) ਲਾਉਂਦਾਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ) ਮਾਇਆ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਕੋਈ ਅਜੇਹਾ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਮਹਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪਵੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ) ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੇ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤੇ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ।੭। 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਸੰਨ ਹੋ 
ਜਾਵੇ ਉਸਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟ ਦੇਵੇ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਰੰਗਿਆ 
(ਜਾਏ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਨਿਰਭੈ (ਸਰੂਪ) ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲ ਪਿਆ 
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(ਉਸ ਲਈ ਹੁਣ) ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ।੯। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਉਸ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਯਾਤਰਾ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਸਫਲ ਹੈ, ਸਾਧ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ (ਗੇੜ) ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ । ੧ । ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ । ੧ । ੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ' ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਤਾ ਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ' ਪਦ 
ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ : 

'ਸਾਧਾਂ ਨੂੰ ਉਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
'ਹੇ ਗੁਰੂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਤੱਕਿਆ ਹੈ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਾਕੀ' ਪਦ ਤੱਕੀ ਵੇਖੀ ਹੈ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ :- 

ਏਕ ਬਾਤ ਸੁਨਿ ਤਾਕੀ ਓਟਾ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਟਿ ਜਾਹੀ । (ਪਿੰਨਾ ੨੦੬ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਮਗਰੋਂ ਵੀ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਲਝਣਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਢ ਸਕਦਾ । ਮਨ ਹਠ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ :- 

ਮਨ ਹਠਿ ਜੋ ਕਮਾਵੈ ਤਿਲੁ ਨ ਲੈਥੈ ਪਾਵੇ ।..... 

'ਹਠ ਕਰਿ ਮਰੈ ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ' ਤੋਂ ਵੀ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਮਨ ਹਠ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ ਹੀ ਆਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਗਿਆਨ ਤੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਸਫੁਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ :- 

ਮਾਈ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 
ਸਫਲ ਆਇਆ ਜੀਵਨ ਫਲੁ ਤਾ ਕੋ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ।। [ਪੰਨਾ ੫੩੧ 
7 ਦਾਦੇ ਤਹ ਮਤ ਮਤ ਤਹ 
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ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤ ॥ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ. ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ ਤੀਰਥੁ 
ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ, ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ. ਦਸ 
ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ ॥ ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾਚਉ, ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਧਰਣੀਧਰਾ 
॥। ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ, ਮੈਲੁ ਲਾਰੈ ਸਚ ਬਿਨਾ ॥ ਗੁਰਵਾਕੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ 
ਚਾਨਣੁ, ਨਿਤ ਸਾਚੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ ॥੧॥ ਸਾਚਿ ਨ ਲਾਰੈ ਮੈਲੁ, ਕਿਆ ਮਲੁ 
ਧੋਈਐ ॥ ਗੁਣਹਿ ਹਾਰੁ ਪਰੋਇ, ਕਿਸ ਕਉ ਰੋਈਐ ॥ ਵੀਚਾਰਿ ਮਾਰੈ. ਤਰੈ ਤਾਰੈ. 
ਉਲਟਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵਏ ॥ ਆਪਿ ਪਾਰਸੁ ਪਰਮ ਧਿਆਨੀ, ਸਾਚੁ ਸਾਚੇ ਭਾਵਏ ॥ 
ਆਨੰਦੁ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਖੁ ਸਾਚਾ, ਦੂਖ ਕਿਲਵਿਖ ਪਰਹਰੇ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ 
ਗੁਰਿ ਦਿਖਾਇਆ, ਮੈਲੁ ਨਾਹੀ ਸਚ ਮਨੇ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਉਂ. ਹਉਂ. ਜਾਚਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੀਰਥਿ-ਤੀਰਥ ਉਤੇ । ਨਾਵਣ-ਨ੍ਹਾਵਣ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ । ਜਾਉ-ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 
। ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ । ਦਸ ਪੁਰਬ-ਦਸ ਪਵਿਤ੍ਰ ਦਿਹਾੜੇ । ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ਦਸ ਤਿਉਹਾਰ 
ਗ੍ਰਹਣ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ । ਦਸਾਹਰਾ-ਦਸ ਪਾਪ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਦਿਨ । ਜਾਚਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। 
ਧਰਣੀ ਧਰਾ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ । ਮਜਨ-ਇਸ਼ਨਾਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਮੇਰਾ) ਤੀਰਥ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ (ਬ੍ਰਹਮ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪ ਗਿਆਨ (ਇਹ) ਤੀਰਥ (ਮੇਰੇ) ਅੰਦਰ ਹੈ 
। ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਤੀਰਥ) ਅਸਥਾਨ ਹੈ; ਜਿਥੇ ਦਸ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਦਸਾਹਰਾ 
ਸਦਾ ਹੀ (ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਸਦਾ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ । (ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ-ਦਾਨ) ਦਿਓ । ਸੰਸਾਰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ) ਰੋਗੀ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ 
ਇਲਾਜ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਸ ਨੂੰ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ (ਪਵਿਤਰ) 
ਵਾਕ (ਸ਼ਬਦ) ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਚਾਨਣ (ਦੇਂਦਾ) ਹੈ, (ਇਹ) ਨਿਤ ਹੀ ਸਚ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ਹੈ ।੧। 

ਜਿਹੜਾ ਸਚ (ਰੂਪ ਤੀਰਥ) ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀ 
ਲਗਦੀ (ਫਿਰ) ਕੀ ਮੈਲ ਧੋਈਏ? (ਜਦੋ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਹਾਰ ਪ੍ਰੋ ਲਈਏ ਫਿਰ ਕਿਸ ਲਈ ਰੋਈਏ (ਭਾਵ 
ਦੁਖੀ ਹੋਣ ਦੀ) ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ (ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ ਆਪ) ਤਰਦਾ ਹੈ, (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । (ਅਜੇਹਾ 
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" 
ਮਨੁਖ) ਆਪ ਪਾਰਸ ਅਤੇ ਵਡੀ ਸੁਰਤਿ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ (ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) | 
ਸਜੇ ਪੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਨੰਦ, ਸੱਚੀ ਖੁਸ਼ੀ (ਬਣੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਤੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਜਿਸ ਨੌ) ਸਚ ਨਾਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ॥ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਪਰਭੂ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਕਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ।੨। 6 
ਸੰਗਤਿ ਮੀਤ ਮਿਲਾਪੁ, ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੌ ॥ ਗਾਵੈ ਗਾਵਣਹਾਰੁ, ਸਬਦਿ [ 
ਸੁਹਾਵਣੋ ॥ ਸਾਲਾਹਿ ਸਾਚੇ ਮੰਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦਇਆ ਮਤੇ ॥ ਪਿਰ ਸੰਗਿ $ 
ਡਾਵੈ ਸਹਜਿ ਨਾਵੈ, ਬੇਣੀ ਤ ਸੰਗਮੁ ਸਤ ਸਤੇ ॥ ਆਰਾਧਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਾਚਾ, ਨਿਤ [ 
ਦੇਇ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ ਗਤਿ ਸੰਗਿ ਮੀਤਾ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ, ਕਰਿ ਨਦਰਿ ਮੇਲਿ ਪੂ 
ਜਿਗੀਆ ॥੩॥ ਕਰਫ ਕਹੈ ਸਫ ਕੋਇ, ਕੋਵਫ ਆਖੀਐ ॥ ਨਉ ਖੂਰਪੁ ਨੀਚੁ ਭ 
ਅਜਾਣੁ. ਸਮਝਾ ਸਾਖੀਐ ॥ ਸਚੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਖੀ, ਜਿਵੇ ਲੀ 
ਮਾਨਿਆ ਮੇਰਾ ।। ਕੂਚੁ ਕਰਹਿ ਆਵਹਿ ਬਿਖੁ ਲਾਦੇ, ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ । 
ਆਖਣਿ ਤੋਟਿ ਨ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੀ, ਭਰਿਪੁਰਿ ਰਹਿਆ ਸੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਭੂ 
ਬੇਨੰਤੀ, ਮਨੁ ਮਾਂਜੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੪।੧॥ ਉਅ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ. ਸਮਝਾਂ, ਮਾਨਿਆਂ, ਕਰਹਿੰ, ਆਵਹਿਂ, ਭੰਡਾਰੀਂ । ੪ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਤ ਮਿਲਾਪ-ਪਿਭੂ) ਮਿਤਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ । ਨਾਵਣੋ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਗਾਵਣਹਾਰ- | 
ਗਾਵਣ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ । ਸੁਹਾਵਣੋ-ਸੋਹਣਾ । ਸਾਲਾਹਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ । ਮੰਨਿ-ੰਨ ਕੇ । ਮਤੇ-ਮਤਿ। ੪ 
ਬੇਣੀ ਤ ਸੰਗਮ-ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ. ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ (ਗੰਗਾ, ਜਮਨਾ, ਸਰਸਵਤੀ) ਦਾ ਮੈਲ । ਸਤ ਸਤੇ-ਨਿਸਚੇ 
ਨਾਲ। ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ-ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਵਧਦਾ ਹੈ । ਕਹਣੂ-ਵਖਿਆਨ । ਹਉ-ਮੈਂ । ਸਮਝਾ-ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ। ੪ 
ਸਾਖੀਐ-ਸਾਖੀ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ) । ਗੁਰ ਕੀ ਭਾਖੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ । ਤਿਤੁ-ਉਸ (ਸਬਦ ਊ 
ਵਿਚ) । ਆਖਣਿ-ਆਖਣ ਨਾਲ । ਭੰਡਾਰੀ-ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਵਿਚ । ਭਰਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਮਨ ਮਾਂਜੈ-ਮਨ ੪ 
ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰੇ । [| 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧ) ਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚ ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ (ਹੋਣਾ) ਪੂਰਾ & 

ਇਨ ਹੈ। ਜਿ ਜਰਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਕੇ ਗਾਵਣ ਜੋਗ ਪੁ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ [ 
ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਸੋਹਣਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ) ਮੰਨ ਕੈ ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੀ &, 
ਸਿਫ਼ਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਮਤਿ ਪੁੰਨ ਦਾਨ (ਅਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ] 
। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੰਗ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ ) ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) ਵਿੱਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਓਂ 
ਕਰਦ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ ਮਾਨੋ ਇਹ, ਸੰਗਤ ਹੈ । ਭਈ | ਇਕ ਵਹਗਰਨੰ ਸਿਰ ਪ 
ਹੱ 


ਜਿਨਸੀ ਨਦੀ ਰਦੀਮਣ ਇਆ 
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€ 
[ (ਜਿਹੜਾ ਤੈਨੂੰ ਅਤੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਨਿਤ ਸਵਾਇਆ (ਅੰਨ ਧੰਨ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਮਿੱਤਰ ਦੀ ਊ 
9੯ ਸੰਗਤ (ਅਤੇ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ (ਮਿਹਰ $ 
ਭਉ ਦ) ਨਜਰ ਕਰਕੇ (ਮੰਗਤ ਵਿਚ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। ॥ 
6 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਭ ਕੋਈ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ) ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ $ 
 ਆਪਏ? ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ) । ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਨੀਚ ਤੇ ਅੰਜਾਣ ਹਾਂ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ ਊ 
€ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਤਨਾ ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਏ) ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਚੀ ਸਿਖਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਂਗ ਉਤਮ € 
| ਕਹੀ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੰਨ ਰਿਆ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਜ਼ਹਿਰ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸਨਾ) ਨਾਲ ਲਦੇ ਊਊ 
€ ਹੋਏ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ (ਜੰਮਦੇ) ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ # 
ਉ ਨਾਦ ਹਟ, ਸਦੇ ਸਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰਾ ਗਰ (ਮਿਲਦਾ ਹਜ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਦਾਗਦਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੋਦਾ ਊ 
€ ਹੈ)। ਹਾ 
॥ ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ਜੋ) ਆਖਣ ਨਾਲ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, (ਉਸ ਊਊ 
€ ਦੇ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ_# 
| ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) ਸਰ ਰੂਪ ਬੇਠੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੰ ਮਜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਊਊ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਹ ਸਚ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧। ਇਓਂ 
€ ਭਾਰਤ ਰਿਸ਼ੀਆਂ, ਮੁਨੀਆਂ, ਸੰਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਹੈ। ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਭਗਤੀ ੪ 
॥ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਪਰ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਊਊ 
੪ ਲਈ ਜਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਸੀ । ਨਾਲ ਹੀ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ € 
| ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ: ਤੇ ਆਬਾਦੀ ਵਧਦੀ ਗਈ ਸਹਿਰ ਬਣ ਗਏ । ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਹੁਤ 
੪ ਹੋ ਗਈ ਪਰ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂਆ ਨੇ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਚੁਣ ਲਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ੯ 
ਉ ਤੇ ਪਰ ਆਰੰਤ ਦਿੱਤਾ । ਇਸ ਪਰਚਾਰ ਦਾ ਇਤਨਾ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਕਿ ਲਕਂ ਨ ਤੀਰਥਾਂ ਵਲ ਉ 
€_ਦੌਹੀਰਾਂ ਘਤ ਦਿਤੀਆਂ । ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਭਚਾਰ ਤੇ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਵੀ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਹੋਣ ਲਗ ਪਏ, 'ਨਾਵਣ ੯ 
ਉ ਦੇ =ੰਤਤੀ ਮਨਿ ਖਟ ਤਿ ਚੋਰ ॥ ਇਕ ਭਾਉ ਲਕੀ ਨੜਿਆਂ ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀ ਹੋਰ ਤੋਂ 
੯ ਸਪਸ਼ਟ ਰੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਸੋ ਇਸ & 
[ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ :- [ 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ ਇੰ 

ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ ॥ ॥ 

ਤੀਰਥ ਅਸਥਾਨਾ ਨਾਲ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਮੂਹ ਮਤ 
ਸਿ 
€ 
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% 080 € 080 ੪ 088 € ਓਲ£ੰ ਗੁਹ ਗੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 4ਨਾ-“-- 088 6 089 6 089 6 6 <<੧. 
ਸਾਧਨ ਮੰਨੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹੈ । 

ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਣਾ ਉਤਮ ਹੈ 'ਜਿਥੇ ਜਾਇ ਬਹੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੋ ਥਾਨ 
ਸੁਹਾਵਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ ਗੁਰਸਿਖੀ ਸੋ ਥਾਨੁ ਭਾਲਿਆ ਲੈ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਾ॥' ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਮੁਕਤੀ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ :- 

੧_ ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ਕਿਆ ਕਰੇ ਮਨ ਮਹਿ ਮੈਲੁ ਗੁਮਾਨੁ ।। [ਪੰਨਾ ੬੧ 

੨. ਤੀਰਥ ਨਾਇ ਨ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਭਿ ਹਉਮੈ ਫੈਲੁ।[ਪੰਨਾ ੮੬੦ 

ਸੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਲੋੜ ਮਨ ਮਾਂਜਣ ਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੈ ਯੋਗ 
ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜੀਵਾ ਤੇਰੈ ਨਾਇ. ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਹੈ ਜੀਉ ॥। ਸਾਚੋ 
ਸਾਚਾ ਨਾਉ, ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਹੈ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਅਪਾਰਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ, 
ਜਿਨਿ ਸਿਰਜੀ ਤਿਨਿ ਗੋਈ ॥ ਪਰਵਾਣਾ ਆਇਆ ਹੁਕਮਿ ਪਠਾਇਆ, ਫੇਰਿ ਨ ਸਕੈ 
ਕੋਈ ॥ ਆਪੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਲੋਥੈ, ਆਪੇ ਸੁਰਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਉ ਸਾਹਿਬੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਜੀਵਾ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥੧॥ ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ, 
ਆਇਆ ਜਾਇਸੀ ਜੀਉ ।। ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰੁ 
ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ਅਕਥੁ ਕਹਾਏ, ਸਚ ਮਹਿ ਸਾਚੁ ਸਮਾਣਾ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਆਪਿ 
॥ ਸਮਾਏ, ਹੁਕਮੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਾ ॥ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ, ਤੂ ਮਨਿ ਅੰਤਿ 

ਸਖਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ, ਨਾਮਿ ਤੇਰੈ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ ਤੂ ਸਚਾ 
ਰੀ ਅਲਖ ਸਿਰੰਦਿਆ ਜੀਉ॥ ਏਕੁ ਸਾਹਿਬੁ, ਦੁਇ ਰਾਹ, ਵਾਦ 
ਵਧੰਦਿਆ ਜੀਉ॥। ਦੁਇ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਏ ਜਨਮਿ ਮੁਆ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਨਾਮ 

ਉ ਾ ਨਾਹੀ ਕ ਬਲ, ਬਿਖੁ ਲਾਦੀ ਸਿਰਿ ਭਾਰਾ।। ਹੁਕਮੀ ਆਇਆ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ, 
੪ ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ॥। ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਧੈ, ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ॥੩॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਨਾਇ, ਨਾਉਂ, ਨਹੀਂ, ਬਿਨਾਂ, 
। 


% €ਜ੩੦ # ੫000 # ਪਜਜਤ ੭ ਪਜਲਨ $ ਪਜਜਤ $ ਪਲ) 


% ਪਰਰਨ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਨਾਈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਾਈਂ'' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਵਾ-ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਿਰਜੀ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੋਈ. 
00 ਰਨ 
# ਸਿਰਿ ਲੇਖੈ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਦਾ ਹੈ । ਸੁਰਤਿ ਬੁਝਾਈ-ਸੋਝੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਈ- 
ਵਡਿਆਈ। _ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਜਾਇਸੀ-ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਨਿਬੇੜੁ-ਨਿਬੇੜਾ, ਫੈਸਲਾ । ਚੁਕਾਇਸੀ-ਦੂਰ 


€ €80 ੪ €80 6 ਵਜ) 6 €ਲਡ ੪ ਵਜ0 6 ਓਜ> ੪ ਵਜ> 6 ਵਜਨ 6 ਓਜ> € ਵਜ) 6 ਓਜਤ $ ਓਜ $ 


੬4. 


ਗਗਨ ੭ ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ < ਪਜ਼ਰ # ਵਜਨ # <ਜ00 & 


% ਪਜਜ) % ਪਜਜਨ # ਪਜਜਲ ੭ ਅਜ਼ਲ # ਰਜਤ ੭ ਪਲਲ ੭ ਪਤਨ ੭ ਜਲ & 


੬੬੨ 086  €8% € €8% ਨੁੰ ਗੁਰੁ ਹੁੰ ਸਾਹਿਤ ਨੀ ਪਨਾ-<----੯ # €80 ੪ 080 ੪ €ਲ0 % ਰਲ ੪ 


ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । ਕਹੈ ਕਹਾਏ-ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਅਲਖ-ਲਖਤਾਂ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ । ਸਿਰੰਦਿਆ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਵਾਦੁ-ਝਗੜੇ। ਵਧੰਦਿਆ-ਵਧਦੇ ਹਨ । ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ । 
ਸਿਵਾਧੈ-ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ ਦਾ ਇਸ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, (ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ) ਜੋ ਆਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਇਥੋਂ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ)। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਭਰਮ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । ਗੁਰੂ 
ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਚ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ (ਜੀਵ) ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਹੀ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ 
(ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ 
ਮਨੁਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ) 
ਤੂੰ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਥੀ ਨੈਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ 
ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸਚੀ) ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਰਚਣ ਵਾਲਾ, ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ 
ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਤੂੰ) ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ) ਦੋ ਰਾਹ ਹਨ (ਇਕ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਜਨਮ 
ਲੈ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜੀਵ ਨੇ ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਰ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਲਦੀ ਹੋਈ 
ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਦਾ) ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਜਗਤ ਵਿਚ) 
ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਇਹ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ) ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ 
ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਸਭ ਦਾ) ਖ਼ਾਲਕ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਵਾਰਿ, ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਬੋਲਹਿ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਬਾਣਿ, ਰਸਨ ਰਸਾਇਆ ਜੀਉ ।। ਰਸਨ ਰਸਾਏ ਨਾਮਿ ਤਿਸਾਏ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
ਵਿਕਾਣੇ ।। ਪਾਰਸਿ ਪਰਸਿਐ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ, ਜਾ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ ਅਮਰਾ ਪਦੁ 
ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ, ਵਿਰਲਾ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਸੋਹਨਿ 
ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਸਾਚੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ॥੪॥ ਭੂਖ ਪਿਆਸੋ ਆਥਿ, ਕਿਉ ਦਰਿ ਜਾਇਸਾ 
ਜੀਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਉ ਜਾਇ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਸਾ ਜੀਉ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ 
ਸਾਚੁ ਚਵਾਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਾ ॥ ਦੀਨਾਨਾਥੁ ਦਇਆਲੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ । ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ, ਆਪ ਮੁਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ 


॥) € ਵਜਨ ੪ 002 € ਵਜਨ ੪ ਓਲਨ € ਜ> € 6ਜ0 € ਵਜਤ ੪ ਪਤ ੪ 600 ੪ ਵਤਡ ੪ ਪਤ 


€ ਆਜ < ਪਲਲਨ ੭ ਅਜ ੭ ਅਨਸਨ ੭ ਅਜ਼ਲ ੭ ਜਨ ੭ 6ਜਤਨ ੭ ਪਨ % ਅਅ੩॥੦ % 000 % ਪਜਤਤਨ ਇ ਤਰਨ ੭ ੫0 ੭ ਪਤਰ ੭ ਤਲ 


€ 080 € ਵਜ) € ਗਜ) € ਸਹੀ ਗੁਰੂ ਗੂੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੮੯ € ੫808 ੪ 88 ੪ €00 <<੨ 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥੫॥੨॥ 


ਅਜ॥ # ਕਲਲ $ ਵਜਨ $ 


7 ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦੇ ਗਾ ਖਾਣਾ ਗਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਚਵਾਈਂ, ਧੁਰਹੁਂ. ਮਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਹਹਿ-ਸੋਭਦੇ ਹਨ । ਦਰਵਾਰਿ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । 
ਸੁਹਾਇਆ-ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਬੋਲਹਿ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਬਾਣਿ-ਬਾਣੀ । ਰਸਨ-ਜੀਭ । ਰਸਾਇਆ-ਰਸ 
ਵਾਲੀ (ਮਿੱਠੀ)। ਤਿਸਾਏ-ਤਿਹਾਏ. ਪਿਆਸੇ । ਵਿਕਾਣੇ-ਵਿੱਕ ਗਏ । ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿਐ-(ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਨੂੰ 
ਛੋਹਣ ਨਾਲ । ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਅਮਰਾਪਦ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ । ਸੋਹਨਿ-ਸੋਭਦੇ ਹਨ । ਦਰਿ-ਦਰਵਾਜੇ ਉਤੇ 
। ਆਥਿ-ਮਾਇਆ। ਜਾਇਸਾ-ਜਾਵਾਂਗਾ । ਪੂਛਉ-ਮੈਂ ਪੁਛਾਂਗਾ । ਧਿਆਇਸਾਮਮੈਂ ਸਿਮਰਾਂਗਾ । ਧਿਆਈ- 
ਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂਗਾ। ਚਵਾਈ.ਮੈਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ । ਕਰਣੀ ਕਾਰ-ਕਰਣ ਵਾਲੀ ਕਾਰ । ਧੁਰਹੁ-ਧੁਰ ਤੋਂ । ਮਨੁ- 
ਮਾਰੀ-(ਅਪਣਾ) ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਨੇ ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੈ 
ਹਨ । (ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਨਾਲ) ਜੀਭ ਨੂੰ ਰਸ ਵਾਲੀ (ਮਿੱਠੀ) ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨੂੰ ਰਸਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦੇ) 
ਪਿਆਸੇ (ਬਣ ਗਏ), ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਕ ਗਏ (ਬੈਖਰੀਦ ਬਣ ਗਏ) । ਜਦੋ 
ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗੇ (ਤਾਂ ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹਣ ਨਾਲ (ਉਹ) ਪਾਰਸ ਹੋ ਗਏ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
ਅਹੰਕਾਰ ਗਵਾਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਅਮਰਾਪਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ (ਪਰ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ 
(ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ 
ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੇ (ਨਾਮ ਦੇ) ਬਿਉਪਾਰੀ ਹਨ ।੪। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਤੇ ਪਿਆਸਾ (ਭਾਵ ਲੋਭੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂਹਰੀ ਦੇ) 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਵਾਂਗਾ? ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ (ਹੇ ਗੁਰੂ) ਜੀਓ? 
(ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਓ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ ਸੈੱਚਾ (ਨਾਮ 
ਮੂੰਹੋ) ਬੋਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਐਂ) ਸਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣਾਂ । (ਜੋ) ਦੀਨਾਂ (ਅਨਾਬਾਂ) ਦਾ ਮਾਲਕ, ਦਇਆ ਦਾ 
ਘਰ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ । (ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਇਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਾਰ ਕਰਣੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ) ਧੁਰੋਂ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸੇ ਨੂੰ 
ਮਿਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਹੀ) ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਹੰਕਾਰ ਮਿਟਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ 
ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰਸ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਨੇ (ਮੇਰੀ 
ਸਭ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੫॥੨। 
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ਜਿਸ ਸੁਰ ਜਾਂ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ 'ਜੀਵਾਂ ਤੇਰੈ ਨਾਇ ਮਨਿ 
ਆਨੰਦੁ ਹੈ ਜੀਉ ਉਹ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਹੈ । ਅਜੇਹੀ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਬੇਖ਼ੁਦੀ ਤੇ 
ਮਸਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ :- 
ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਅਨਦਿਨੁ ਮਾਤੇ, ਨਾਸੈ ਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੬ 
ਆਤਮਿਕ ਗਗਨ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀਂ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਾਂ (ਖੰਭਾ) ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ । ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮੀ ਤਕ ਪਹੁੰਚਾਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । 
ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਪੰਜਾਂ ਪਹਿਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫੁਤਿ ਤੇ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 
ਤੁਖਾਰੀ ਬਾਰਹਮਾਹ ਵਿਚ ਗੁਰ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਨਾਮ ਭਗਤਿ ਦੇ ਨਿਜ ਘਰਿ ਬੈਠੇ ਅਜਹੁ ਤਿਨਾੜੀ ਆਸਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਮਿਲਹੁ ਕਪਟ ਦਰ ਖੋਲਹੁ, ਏਕ ਘੜੀ ਖਟੁ ਮਾਸਾ ॥ਪੰਨਾ ੧੧੦੯ 
ਸੋ. ਨਾਮ ਮਾਂ ਬਾਪ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 


ਧਨਾਸਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਪਿਰੁ ਸੰਗਿ. ਮੂਠੀੜੀਏ ! ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈਆ 
ਜੀਉ ॥ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਅੜਾ ਲੇਖੁ, ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਲੋਖੁ ਨ ਮਿਟਈ 
ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ, ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਆ ਹੋਸੀ ॥ ਗੁਣੀ ਅਚਾਰਿ ਨਹੀ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ. 
ਅਵਗੁਣ ਬਹਿ ਬਹਿ ਰੋਸੀ ॥ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਆਕ ਕੀ ਛਾਇਆ. ਬਿਰਧਿ ਭਏ ਦਿਨ 
ਪੁੰਨਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਦੋਹਾਗਣਿ, ਛੂਟੀ ਝੂਠਿ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥੧॥ ਬੂਡੀ 
ਘਰੁ ਘਾਲਿਓ, ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਇ ਚਲੋ ॥ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ, ਪਾਵਹਿ ਸੁਖਿ ਮਹਲੋ 
॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ. ਪੇਈਅੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰੇ ॥ _ਨਿਜਘਰਿ ਜਾਇ 
ਬਹੈ ਸਚੁ ਪਾਏ,ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਵਿਣੁ ਭਗਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੀ, 
ਸੁਣਿਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਸਰਸੀ ਤਾ ਪਿਰੁ ਪਾਏ. ਰਾਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਏ ॥੨॥ 
ਪਿਰੁ ਧਨ ਭਾਵੈ, ਤਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਨਾਰੀ ਜੀਉ ॥। ਰੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਤੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ, ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਭਗਤਿ 
ਕਰੇਈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਲਾਏ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਰਸ ਮਹਿ ਰੰਗੁ ਕਰੇਈ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੇ 
ਸੇਤੀ ਰੰਗਿ ਰੰਗੇਤੀ ਲਾਲ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚਿ ਵਸੀ ਸੋਹਾਗਣਿ, 
ਪਿਰ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੩॥ ਪਿਰ ਘਰਿ ਸੋਹੈ ਨਾਰਿ, ਜੇ ਪਿਰ ਭਾਵਏ ਜੀਉ ॥ ਸਿ 
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ਝੂਠੇ ਵੈਣ ਚਵੇ, ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥ ਝੂਠੁ ਅਲਾਵੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ਨਾ ਪਿਰੁ 
ਦੇਧੈ ਨੈਣੀ ॥ ਅਵਗੁਣਿਆਰੀ ਕੰਤਿ ਵਿਸਾਰੀ, ਛੂਟੀ ਵਿਧਣ ਰੈਣੀ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ 
ਮਾਨੈ ਫਾਹੀ ਫਾਥੀ. ਸਾਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਧੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥ ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ, ਜਿਨਿ ਪਿਰੁ ਜਾਣਿਆ ਜੀਉ 
॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੂੜਿਆਰਿ, ਕੂੜੁ ਕਮਾਣਿਆ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਚੇ 
ਭਾਵੀ, ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਤੀ ॥ ਪਿਰੁ ਰਲੀਆਲਾ ਜੋਬਨਿ ਬਾਲਾ, ਤਿਸੁ ਰਾਵੇ 
ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਿਗਾਸੀ ਸਹੁ ਰਾਵਾਸੀ, ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਪਿਰ ਘਰਿ ਸੋਹੈ ਨਾਰੀ ॥੫॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੁੰਨਿਆ, ਵਿਛੁੰਨਿਆ, ਪਾਵਹਿ. ਤਾਂ, ਨਾਏਂ, ਸਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿਰ-ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਮੂਠੜੀਏ-ਮੁੱਠੀ, ਲੁੱਟੀ ਹੋਈਏ । 
ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈਆ-ਤੈੈਨੂੰ) ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਾ,ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਈ । ਪੁਰਬਿ-ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
। ਗੁਣੀ-ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ । ਆਚਾਰਿ-ਰਹਿਣੀ ਵਿਚ । ਬਹਿ ਬਹਿ ਰੋਸੀ-ਬੈਠ ਕੇ ਰੋਵੇਗੀ । ਧਨ ਜੋਬਨ- 
ਦੌਲਤ ਤੇ ਜੁਆਨੀ । ਆਕ ਕੀ ਛਾਇਆ-ਅੱਕ ਦੇ ਬੂਟੇ ਦੀ ਛਾਂ (ਵਾਂਗ) । ਬਿਰਧਿ ਭਏ-ਬੁੱਢੇ ਹੋ ਗਏ। 
ਦਿਨ ਪੁੰਨਿਆਂ-ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ। ਦੋਹਾਗਣਿ-ਰੰਡੀ । ਛੂਟੀ-ਛੱਡ ਦਿਤੀ। ਝੂਠਿ-ਝੂਠ ਕਰਕੇ। ਵਿਛੁੰਨਿਆਂ- 
ਵਿਛੜ ਗਈ । ਬੂਡੀ-ਹੇ ਡੁੱਬੀ ਹੋਈਏ ! ਘਰੁ ਘਾਲਿਓ-ਘਰ ਉਜਾੜ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਭਾਇ-ਭਾਣੇ (ਗੁਰੂ 
ਦੇ) ਅਨੁਸਾਰ । ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ । ਮਹਲੋ-ਮਹਲੁ, ਘਰ । ਪੇਈਅੜੈ-ਖੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਦਿਨ ਚਾਰੇ-ਚਾਰ 
ਦਿਨ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਚਿਰ । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਸਬਾਏ-ਸਾਰੇ । ਸਰਸੀ-ਰਸ ਸਹਿਤ, ਅਨੰਦ 
ਹੋ ਕੇ । ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਨਾਹ-ਪਤੀ । ਕਰੇਈ-ਕਰਦੀ ਹੈ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਮਨੁ ਮਾਰੀ-ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ । 

ਅਰਥ : ਹੇ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ) ਠੱਗੀ ਹੋਈਏ! ਪਤੀ (ਹਰੀ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਇਹ) 
ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਈ । ਤੇਰੇ) ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਤੇਰੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਲਿਖਿਆ) ਹੋਇਆ ਸੀ (ਕਿ ਤੂੰ ਨਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਾ ਪਛਾਣੇਗੀ) । ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ 
(ਕਮਾਏ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ, ਕੀ ਜਾਣੀਏ ਅਗੋਂ ਕੀ ਵਾਪਰੇਗੀ ? 
(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ 
ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ (ਘਣੇ) ਔਗੁਣ (ਵਖ ਕੇ) ਰੋਵਗੀ (ਤਵ ਦੁੱਖੀ ਹੋਵੇਗੀ) (ਜਿ) ਦੌਲਤ ਅਤੇ 


ਉਰ ਸਤ ਕਰ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਰੰਡੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਝੂਠੇ (ਮੋਹ) ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੁੜ 


ਜਗਤ ਰਮਿਤ ਬਲ 
1: 


ਅਜ # 


€ ਵਜ) ੪ ਵਜ $ ਵਜ) # ਜਤ ੪ ਵਜ) 6 ਜਤ # ਕਤ ੪ ਵਜ) $ ਵਜ) # ਵਜ॥ ੪ 000 ੪ ਕਲ ੪ 


ਜਗ ਪਤਰ ਨ ਪਜਲਨ 6 ਪਲਜਤ, % ਪਜਤਨ # ਪਤਨ $ ਜਤਨ ਪਤਨ $ ਅਜਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਜ2 ੭ ਪਜਰ> 


% ਪਜਰਨ # ਪਜਰ॥ # ਪਜਤ ੦ 


੬੬੬ 08 ੪ ਕਤ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੮੯ 6 ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਲ 6 ਵਲ ੪ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਡੁੱਬੀ ਹੋਈਏ ! ਤੂੰ ਘਰ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲ, ਸਦਾ ਦੈ 
ਥਿਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ (ਟਿਕ, ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ) ਮਹਲ ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ । (ਹੇ ਭਾਈ! [ 
ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ .$ 
ਜਗਤ) ਵਿਚ (ਇਸ ਨੇ) ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ । (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦੀ ਹੈ, ਸਚੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ) ਪਿਆਰੇ € 
ਨਾਲ (ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹ)। ਹੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕੋ ! ਸੁਣ ਲਵੋ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ ਊ 
ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਤਾਂ ਹੀ ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਪਤੀ € 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੇ, ਤਾਂ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ € 
ਲਗਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਗੁਰੂ ਦੇਂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਉਹ) ਊ 
ਵੀਚਾਰਵਾਨ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ 
ਪਿਆਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਤੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਸਹਿਤ ਭਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ । (ਉਸ ਦਾ) ਪਿਆਰਾ 
(ਪਤੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ ! ਸਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਲਾਲ (ਰੰਗ 
ਵਾਲੀ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ) ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਚ ਵਿਚ ਵਸੀ 
ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੩। 

ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਤਾਂ) ਸੋਭਦੀ ਹੈ ਜੇ ਪਤੀ ਉਸਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਰੇ। (ਜੇ) ਝੂਠੇ ਮੂਠੇ 
ਬਚਨ ਬੋਲੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਜੋ ਝੂਠ ਬੋਲਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਪਤੀ ਦੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ਉਹ ਪਤੀ ਨੂੰ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦੀ । (ਉਸ) ਔਗੁਣਾਂ ਭਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਨੇ ਵਿਸਾਰ 
ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਛੁਟੜ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਉਸ ਨਿਖਸਮੀ ਦੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੁੱਖਾਂ ਭਰੀ ਲੰਘਦੀ ਹੈ 
। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ ਉਹ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਫੱਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ ਘਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ।੪। 

(ਉਹ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । 
ਪਰ ਜਿਸ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੂੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾ ਡੂੰ 
ਭਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਪਤੀ ਜੋ ਅਨੰਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਚੜਦੀ ਜੁਆਨੀ ਵਾਲਾ 


% ਪਜਜਰ> ੭ ਪਲਸ ੭ ਅਜ਼ਲ # ਜੜ < ਅਨਤ ੭ ਪਤਰ $ 


€ 


ਓਜ) € ਕਤ) ੪ ਵਜ) € ਵਜਨ € ਰਜਤ ੪ ਰਤਨ 6 ਵਜਨ € ਓਲਤ ੪ ਵਡ ੪ ਤਤ ੪ ਪਤ ੪ ਵਜ ੪ 


€ €89 ਵਜਨ ੪ ਵਜ $ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੯੦ € 000 ੪ 689 ੪ ਵਜਨ <੯” 


੯ 
ਹੈ. ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ | 
ਇਸਤਰੀ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ) ਤੇ ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਗੁਣ ਕਰਨ 6 
ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) [ 
ਸਚ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਸਚ ਰੂਪ ਪਤੀ ਦੇ ਘਰ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਸੋਭਾ 96 
ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ।੫।੩। [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਓਂ 
ਰਸੀ ਸਿ ਲਰੀ ਉਰ ਪਤੀ ਪਿਰ ਦੀ ਨਲ ਹਦ 

ਵੀ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਵਾਂਝੀ ਤੇ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਧਨ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਪਤੀ ਨੂੰ $ 
ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਕਾਰਨ ਉਹ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸ ਸ਼ਕਦੀ । ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਿਮਰਤਾ [ 
6 

| 

6 

ਦੇ 

€ 


ਵਾਲੀ ਹੋ. ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ 
ਹੈ । ਅਸਲ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਅਜੇਹੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸੁਹਾਗਣਿ ਭਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 
ਯਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਤਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ 
ਜੀਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਸੁਭਾਇ, ਸਹਜਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ਜੀਉ ॥ ਗੁਣ ਗਾਇ 
ਵਿਗਸੈ ਸਦਾ ਅਨਦਿਨੁ, ਜਾ ਆਪਿ ਸਾਚੇ ਭਾਵਏ ।। ਅਹੰਕਾਰੁ ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਮਾਇਆ, 
ਸਹਜਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਏ ॥ ਆਪਿ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੋਈ, ਆਪਿ ਦੇਇ ਤ ਪਾਈਐ ॥ 
ਉਰ ਰਗ ਸਿਰ ਜਰ ਦੰਭ ਸਾਜ ਲਉ 
ਸਤਿਗਰੈ ਜੀਉ ॥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਸੋਢੀ ਦਿਠ ਰਾਤਿ, ਮੈ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ਜੀਉ ਕਦੇ ਨ 
੪ ਵਿਸਾਰੀ ਅਨਦਿਨੁ ਸਮ੍ਹਾਰੀ.ਜਾ ਨਾਮੁ ਲਈ ਤਾ ਜੀਵਾ । ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣੀ ਤ ਇਹ ਮਲੁ ਨ 
ਤ੍ਰਿਪਤੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਾ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੋ, ਅਨਦਿਨੁ ਭ 
# ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਬਿਚਰੈ ॥ ਅੰਦਰਿ ਸਾਚਾ ਨੇਹੁ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੈ ॥੨॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ & 
ਊ ਵਤਤਾਗਿ. ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਆਵਏ ਜੀਉ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੋ ਲਿਵ ਲਾਇ, ਤ ਸਹਜਿ ਭਊ 
੪ 
॥ 
ਰ੍ 


ਨ ਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਗੀ ਤਾਂ ਨਾ ਕਕਰ 


€ਸਮਾਵਏ ਜੀਉ ।। ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ਤਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ, ਸਦਾ ਅਤੀਤੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਰਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸੋਭਾ ਜਗ ਅੰਤਰਿ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ । ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੁਹਾ ਤੇ 
€ ਮੁਕਤਾ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸੁ ਭਾਵਏ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ ਵਡਭਾਗਿ, ਤਾ ਹਰਿ ਰਸੁ 


€ ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ €00 6 ਜਤ ੪ ਵਜਨ € ਰਜਤ 6 ਕਜਤ 6 ਓਲਨ 6 ਪਲ $ ਵਜਨ 6 ਰਜਤ ੪ ਪਲ 


੬੬੮ ਚ) ੪ 689 ੪ €%% ਮੁ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਸ ਜੀ ਪਨ-<੯੨ _ 6 €੩9 € 680 6 080, ੪ ਵਲ 6 


ਆਵਏ ਜੀਉ ।੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਭਾਇ-ਸੁਤੇ ਹੀ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਵਿਗਸੈ-ਖਿੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਭਾਵਏ-ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਮਾਵਏ-ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨੇਹੁਪ੍ਰੇਮ । ਸੇਵੀਮੈਂ ਸੇਵਦਾ ,, 
ਰਾ ਨ ਫਿਰੀ ਹੀ ਡੁਾਂਦ।ਸਪੂਰੀ ਯਾਦ ਕਰਦ ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਜੀਦਾ ਰਾ ੍ਰਵਣ-ਕੰਨ 
ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤੈ-ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ-ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪਰਖਣ 4 
ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ । ਬਿਚਰੈ-ਵਿਚਰਦੀ, ਪਰਕ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਆਫਏਆਉਦੀ ਹੈ । ਅਤੀਡਮਾਇਆ ਤੇ ਊ 
ਨਿਰਲੇਪ । ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗ-ਗ਼ਮੀ । ਮੁਕਤਾ-ਸੁਤੰਤਰ। " 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦ) ਹਰੀ ਜੀਓ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਹੀ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ &, 
ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਆਪ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਜੀਵ 
ਦਿਨੁ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ । ਉਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮਮਤਾ 
ਤਿਆਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਕਰਤਾ 
(ਰਥ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਦੋ) ਆਪ (ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਟੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੇਰੇ (ਸੀ 
॥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਭੀ $ 

ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਦਾ ਹਾਂ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹਾਂ, ਜਨਮ ਡਾ ਤਾਂ ਦਰ ਉਸਦਾ 
ਨ ਨਾਮ) ਕੰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ) ਅੰਮ੍ਰਤ (ਨਾਮ 
ਇਸ ੮ ॥ 
ਰਾਤ (ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਦੈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ) ਲਾਇਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ) _$ 
ਊਂ ਜੇ (ਜਗ ਦ) ਮਮਦ ਆਏ ਨੇ। ਚਿਨ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ.ਅਤੇ ਅਡੋਲ 
€ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਮਨੁਖ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ (ਉਸ ਦੇ) $ 
ਉਨ ਵਿਚ ਚੱਗਾਂ ਜਗਾਣ ਲਹ ਜਦ (ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਅਤੀਤ (ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ) 
1 ਦਿ 
। 
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€ 
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ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਹ) ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਗੁਮੀ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ. ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
€ (ਕੁਛ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਰੇ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤ ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ 
[ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਆਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੀ ।੩। 
ਉਵ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਹੋਇ ਮਨਮੁਖ ਜਮਿ ਜੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਰੇ 
ਉਨ ਰਾਤਿ, ਮਾਇਆ ਦੁਖਿ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ ਮਾਇਆ ਦੁਖਿ ਮੋਹਿਆ ਹਉਮੈ 
€ ਰੋਹਿਆ, ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਵਿਹਾਵਏ ॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਇ ਤਿਸੁ ਚੇਤੈ ਨਾਰੀ, ਅੰਤਿ 
॥ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਵਏ ॥। ਬਿਠੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ. ਪੁਤ ਕਲਤ੍੍‌ ਮਾਇਆ 
ਧੋਹਿਆ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਹੋਇ, ਮਨਮੁਖਿ ਜਮਿ ਜੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥੪॥ ਕਰਿ 
ਕਿਰਪਾ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ, ਮਹਲੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਸਦਾ ਰਹੈ ਕਰ ਜੋੜਿ. ਪ੍ਰਭੁ 
ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਜੀਉ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਤਾ ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਵੈ, ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ 
ਪਾਇਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਤ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸਹਜੇ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਨਾਮੋ 
ਨਾਮੁ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਵਏ ॥। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ 
ਮਹਲੁ ਹਰਿ ਪਾਵਏ ਜੀਉ।।੫॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ । ਜਮਿ-ਜਮ ਨੇ । ਜੋਹਿਆ-ਤੱਕ ਵਿਚ ਰਖਿਆ 
ਹੋਇਆ. ਹੈ । ਮੋਹਿਆ-ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਰੋਹਿਆ-ਰੋਹ (ਕ੍ਰੋਧ) ਵਿਚ । ਵਿਹਾਵਏ-ਗੁਜੁਰ ਰਹੀ ਹੈ । 
ਤਤ 

: (ਹੈ ਭਾਈ )) ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗੀ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਨੇ ਤੱਕ ਵਿਚ ਰਖਿਆ 
ਰਿ 'ਮਨੁਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ 'ਹਾਇ ਹਾਇ' ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜਦੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਚੋਂਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਛਾਤਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅੰਤ ਸਮੇ) 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁਖ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ, ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ (ਆਦਿ ਸਭ) ਮਾਇਆ ਦਾ 
ਧੋਖਾ ਹੈ । ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਰੀ) ਹੋਏ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਮ (ਮੌਤ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਤਕ ਵਿਚ ਰਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ।੪। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹਰੀ ਦਾ 
ਮਹਲ (ਟਿਕਾਣਾ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਉਹ ਸਦਾ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਖੜਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ 
ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) 
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ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ 
ਮਿਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਤੁਸ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ਉਹ ਆਪ ਹਰੀ ਦਾ ਮਹਲ (ਟਿਕਾਣਾ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੫।੧। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੇ ਖੇੜੇ 
ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ 
ਮਨੁਖ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਂਦਾ ਹੈ । 

ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ 
ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿ 
ਸੰਗਤ ਲਭਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਅਮੁੱਕ ਪਰਵਾਹ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਆਰਜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਮ ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਤਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ।। 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਜਿਸੁ ਸੰਗਿ ਹਰਿ 
ਗਾਵੀਐ ਜੀਉ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰਾਵੀਐ ਜੀਉ ॥। ਭਜੁ ਸੰਗਿ 
ਸਾਧੂ ਇਕੁ ਅਰਾਧੂ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਨਾਸਏ ॥ ਧੁਰਿ ਕਰਮੁ ਲਿਖਿਆ ਸਾਚੁ 
ਸਿਖਿਆ, ਕਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਏ ॥ ਭੈ ਭਰਮ ਨਾਠੇ ਛੁਟੀ ਗਾਠੇ, ਜਮ ਪੰਥਿ ਮੂਲ ਨ 
ਆਵਦੀਐ ॥। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੀਐ ।੧॥ 
ਨਿਧਰਿਆ ਧਰ, ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੋ ਜੀਉ ॥। ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ, ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੰਜਨੋ 
ਜੀਉ॥ ਦੁਖ ਹਰਤ ਕਰਤਾ ਸੁਖਹ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਣਿ ਸਾਧੂ ਆਇਆ।। ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ 
ਮਹਾ ਬਿਖੜਾ, ਪਲ ਏਕ ਮਾਹਿ ਤਰਾਇਆ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬ ਥਾਈ, ਗੁਰ 
ਗਿਆਨ ਨੇਤ੍ਰੀ ਅੰਜਨੋ। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਸਿਮਰੀ, ਸਰਬ ਦੁਖ ਭੈ ਭੰਜਨੋ।੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਖਹਂ, ਮਹਾਂ, ਮਾਹਿਂ, ਥਾਈ, ਨੇਤ੍ਰੀਂ, ਸਿਮਰੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਵੀਐ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਅਰਾਧੂ-ਅਰਾਧ, ਸਿਮਰ । ਨਾਸਏ-ਨਾਸ਼ ਹੋ 
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ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਾਸਏ-ਫਾਹੀ । ਨਾਠੇ-ਨਸ ਗਏ । ਗਾਠੇ-ਗੰਢ । ਧਰ-ਆਸਰਾ । ਦੁਖ ਹਰਤ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਸੁਖਹ ਸੁਆਮੀ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਮਹਾ-ਬਹੁਤ ਔਖਾ। ਸਰਬ ਥਾਈ-ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ। ਨੇਤ੍ਰੀ- 
ਅਖਾਂ ਨਾਲ । ਅੰਜਨ-ਸੁਰਮਾ । ਸਿਮਰੀ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਾਂ । 

ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ) ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀਨਾਂ (ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਉਸ ਗੁਰੂ 
ਦੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਿਮਰਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !)ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਇਕ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ, (ਇਸ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ) 
ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਸੀ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਇਕ ਸਚ (ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਣ ਕਰਨਾ) ਸਿਖਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਉਸ ਦੀ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੇਂਟੀ ਗਈ ਹੈ । (ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਡਰ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, 
(ਹਉਮੈ ਦੀ) ਗੰਢ ਖੁਲ ਗਈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਮ ਦੇ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 
ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, (ਅਸੀ) ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ 
ਰਹੀਏ ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਦੁਖ 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆਹੈ, 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਜੋ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਤੋਂ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। 
ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾਂ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! 
ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ ।੨। 

ਆਪਿ ਲੀਏ ਲੜਿ ਲਾਇ, ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਆ ਜੀਉ ॥। ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣੁ ਨੀਚੁ 
ਅਨਾਥੁ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰੀਆ ਜੀਉ ।॥ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ, ਨੀਚ 
ਥਾਪਣਹਾਰਿਆ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਵਸਿ ਤੇਰੈ, ਸਗਲ ਤੇਰੀ ਸਾਰਿਆ ॥ ਆਪਿ 
ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਭੁਗਤਾ, ਆਪਿ ਸਗਲ ਬੀਚਾਰੀਆ । ਬਿਨਵੰਤ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਇ 
ਜੀਵਾ, ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਉ ਬਨਵਾਰੀਆ॥੩॥। ਤੇਰਾ ਦਰਸੁ ਅਪਾਰੁ, ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਈ 
ਜੀਉ ॥ ਨਿਤਿ ਜਪਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸ, ਪੁਰਖ ਅਤੋਲਈ ਜੀਉ ॥। ਸੰਤ ਰਸਨ ਵੂਠਾ ਆਪਿ 
ਤੂਠਾ, ਹਰਿ ਰਸਹਿ ਸੇਈ ਮਾਤਿਆ ॥ ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਮਹਾ ਭਾਗੀ, ਸਦਾ 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਿਆ ॥ ਸਦ ਸਦਾ ਸਿੰਮ੍ਰਤਬ੍ਹ ਸੁਆਮੀ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣ ਬੋਲਈ 


ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਅਮੋਲਈ ॥੪॥੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਜਪਉਂ, ਜਪਹਿਂ, ਰਸਹਿੰ, ਮਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲੜ-ਪਲੇ ਨਾਲ । ਥਾਪਣਹਾਰਿਆ-ਬਣਾਉਣ, ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲਿਆ । 
ਸਾਰਿਆ-ਸੰਭਾਲ ਵਿਚ । ਭੁਗਤਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਬੀਚਾਰਿਆ-ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜਪੁ ਜਪਉ-ਮੈਂ 
ਜਾਪ ਜਪਾਂ । ਬਨਵਾਰੀਆ-ਹੈ ਬਨ ਦੇ ਵਾਲੀ, ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ । ਅਮੋਲਈ-ਅਮੋਲਕ । ਜਪਹਿ- 
ਜਪਦੇ ਹਨ । ਅਤੋਲਈ-ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਵੂਠਾ-ਵਸਿਆ । ਰਸਹਿ-ਰੱਸ ਵਿਚ । ਮਾਤਿਆ-ਮਸਤ ਹੋ 
ਗਏ । ਮਹਾ ਭਾਰੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਸਿੰਮ੍ਰਤਲ੍ਹ-ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ । ਬੋਲਈ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ 
ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ, ਨੀਚ ਅਤੇ ਅਨਾਥ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ । ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! 
ਹੈ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ ! ਤੂੰ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ 
ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤੇਰੀ ਸੰਭਾਲ ਵਿਚ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਆਪ ਕਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਘਟਾਂ ਵਿਚ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਬਨਵਾਰੀ ! ਹੈ ਹਰੀ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ 
ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ । ਹੇ ਨਾ ਤੋਲੇ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ 
ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਪਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨਾਂ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਤੁੱਠਾ ਹੈ (ਉਨਾਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਤੇ (ਆਪ) ਵਸਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਹਰੀ ਦੇ 
(ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹਨ, (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹਰੇਕ ਸਾਸ 
ਨਾਲ ਗਾਂਦੇ ਹਨ । (ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ (ਦੋਵੇਂ ਹੀ) ਅਮੋਲਕ ਹਨ ।੪।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਤੌਰ ਤੇ ਗਾਉਣੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਕੋਲ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਮਗਨ ਅਥਵਾ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ 
ਸੁਆਦ ਤੇ ਸੁਖ ਨਿਚਾਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ ਜਦੋਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਲਵਾ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 
'ਤੇਰਾ ਦਰਸ ਅਪਾਰੁ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਈ ਜੀਉ' ਇਹ ਧੁਨੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ 
ਮਸਤ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਉਠਦੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਅਪੜ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ # 


ਜਤਨ $ ਪਸਰ % ਪਜਲਤ $ ਅਜਰਨ % ਅਰਜਨ $ ਅਸਤ & ਅਲ € ਜਨ $ ਅਸਤ $ ਪਜਜਨ $ ਜਸ $ 
€ਜਜ॥ 6 ਅਜਜਨ # ਪਜਤਨ % ਪਜਤਨ € ਪਰਤ % -ਗਲਤਨ $ ਪਤਰ ੭ ਅਜ ੭ ਜਤ < ਰਜਤ) < ਪਜਤਤ % ਪਜਲਤ $ ਅਜਰ < ਅਨਸਰ 


% ਪਜਰਨ % ਵਰਤਨ # ਪਤਤ) ਪਤਨ & 


0) 6 ਵਜ) 6 ਓਜਤ 6 ਵਜ) 6 €ਜ> 6 ਜਤ 6 ਓਜ) 6 ਓਜ) $ €ਜ> € €ਜ) 6 ਓਜ) ੪ 000 ੪ 


€ €080 ੪ 000 6 ਵਜਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੯੧ € 080 6 000 ੪ &#$ “੭੨ 
ਊ ਜਹਮਮੂ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ - 

94 ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ. ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਅਮੋਲਈ ॥ 

| ਰਾਗੁ ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ॥ 

੫ ਕਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਨਕ ਸਨੰਦ ਮਹੇਸ ਸਮਾਨਾਂ ॥ ਸੇਖ ਨਾਗਿ. ਤੇਰੋ 
ਉ ੦. ਨ ਜਾਨਾਂ ॥੨। ਸਤ ਸੱਗਤਿ:ਰਮੁ ਰਿਦੈ ਬਸਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਨੂਮਾਨ 
ਉਸ ਸੁਰਪਤਿ ਨਰਪਤਿ ਨਹੀ ਗੁਨ ਜਾਨਾਂ ॥ ੨ ॥ ਚਾਰਿ ਬੇਦ 
ਇਓ ਅਰੁ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨਾਂ । ਕਮਲਾਪਤਿ ਕਵਲਾ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ ੩ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਸੋ 


੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਫੁਟਕਲ : ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿੱਚ 'ਬਸਾਈ' ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੂਚਕ 
੪ ਸਮਝ ਕੇ 'ਮੈਂ ਵਸਾਂਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਉਤਮ 


ਪੁਰਖ ਦਾ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । ਸੋ, 'ਬਸਾਈ' ਨੂੰ 'ਬਸਾਈਂ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਨਕ ਸਨੰਦ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ! ਮਹੇਸ-ਸ਼ਿਵ । ਸਮਾਨਾ-ਸਮਾਨ, ਵਰਗੇ । ਸੇਖ 
ਨਾਗਿ-ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ (ਸੱਪਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ) ਨੇ । ਮਰਮੁ-ਭੇਤ । ਬਸਾਈ-ਮੈਂ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । 
ਗਰੁੜ-ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ । ਸੁਰ ਪਤਿ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਇੰਦਰ ।ਨਰ ਪਤਿ-ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ । 
ਕਮਲਾ ਪਤਿ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ. ਵਿਸ਼ਨੂੰ । ਕਵਲਾ-ਲਛਮੀ । ਪਗ ਲਗਿ-ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ । ਸਰਨਾਹੀ- 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੀ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਨਕ, ਸਨੰਦ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ ਵਰਰਿਆਂ 
ਨੇ ਤੇਰੇ ਭੇਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ । ਰਹਾਉ । 

(ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਸੇਵਾਦਾਰ) ਹਨੂਮਾਨ ਵਰਗੇ, ਗਰੁੜ (ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ 
ਰਾਜੈ) ਵਰਗੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ (ਇੰਦਰ ਅਤੇ ਹੋਰ) ਮਨੁਖਾਂ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ।੨। 

ਚੌਹਾਂ ਵੇਦਾਂ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਪੁਰਾਣਾ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਸਾਸ਼ਤਰਾਂ ਨੇ) ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ (ਵੀ 
ਤੇਰਾ ਭੇਤ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ।੩। 

ਕਬੀਰ (ਭਗਤ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ (ਮਨੁਖ ਕਦੇ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ (ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਜੋ 
॥ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
$ ਹੈ।੪।੧। 


% ਪਲਰਨ ੪ ਅਲਲਨ % ਅਜ $ ਰਜਤ) $ ਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਤਤ 
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੬੭੪ ਦੋ 6 68$ # €% ਗੀ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰ ਸਾਹਿਯ ਜੀ ਪਨਾ-<੯੧-<੮ ੪ 089 6 €8% 6 0802 6 ਅਲਲ € 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਵਡੇ ਵਡੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਉਹ ਸਿਫੁਤਿ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਮਾ ਗਏ । ਉਸ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ ਬੇਨਤੀ ਹੈ 
। ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬਚਿਤਰ ਨਾਟਕ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਕਾਗਦ ਦੀਪ ਸਭੈ ਕਰਕੈ, ਅਰੁ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਨ ਕੀ ਮਸ ਕੈ ਹੋ । 

ਕਾਟਿ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸਗਰੀ ਲਿਖਬੇ ਹੂੰ ਕੇ ਲੇਖਣ ਕਾਜ ਬਨੈ ਹੋ ॥ 

ਸਾਰਸੁਤੀ ਬਕਤਾ ਕਰਿਕੈ ਜੁਗ ਕੋਟਿ ਗਨੇਸ਼ ਕੈ ਹਾਥ ਲਿਥੋ ਹੋਂ ।। 

ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਬਿਨਾ ਬਿਨਤੀ, ਨ ਤਊ ਤੁਮ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨੈਕ ਰਿਝੈ ਹੋ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਅਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਗਿ ਲਗਿ 
ਰਾਮ ਰਹੈ ਸਰਨਾਹੀ' ਵਿਚ ਰਾਂਮ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ, 'ਰਾਮ ਚੰਦਰ' ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ, ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆਂ, ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ਕਾਲੁ ਅਹੇਰੀ 
ਫਿਰੈ ਬਧਿਕ ਜਿਉ, ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਕੀਜੈ ॥੧॥ ਸੋ ਦਿਨੁ ਆਵਨ ਲਾਗਾ ॥ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਹੈ ਕਾ ਕਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਜਬ ਲਗ 
ਜੋਤਿ ਕਾਇਆ ਮਹਿ ਬਰਤੈ, ਆਪਾ ਪਸੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਲਾਲਚ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਦ 
ਕਾਰਨ, ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥੨॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਛੋਡਹੁ ਮਨ ਕੇ 
ਭਰਮਾ ।। ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੩॥੨॥। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇ-ਤੋਂ । ਆਵ-ਉਮਰ । ਛੀਜੈ-ਛਿਜਦਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਅਹੇਰੀ- 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ । ਬਧਿਕ-ਸ਼ਿਕਾਰੀ । ਬਿਧਿ-ਵਿਧੀ, ਜੁਗਤੀ । ਕਾ ਕਾ-(ਕਾਂ ਕਾ) ਕਿਸ ਦਾ । ਬਰਤੈ-ਵਰਤਦੀ, 
ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ । ਆਪਾ-ਆਪਣਾ ਅਸਲਾ। ਲੋਚਨ-ਅੱਖਾਂ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਦਿਨ ਤੋਂ ਪਹਿਰ ਤੇ ਪਹਿਰ ਤੋਂ ਘੜੀਆਂ (ਬੀਤਦੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ 
ਤੇ) ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕਾਲ ਰੂਪ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸ਼ਿਕਾਰੀ (ਸ਼ਿਕਾਰ ਦੇ ਮਗਰ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ 
ਕਿਹੜੀ) ਵਿਧੀ ਅਖਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਜਾਏ? ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਉਹ (ਮੌਤ ਵਾਲਾ) ਦਿਨ (ਸਿਰ ਤੇ) ਆਉਣ ਲਗਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਦਸ ! ਮਾਂ, ਪਿਉ, 
ਭਰਾ, ਪੁੱਤਰ, ਵਹੁਟੀ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੌਣ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਮੌਤ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਚ 
ਸਕਦਾ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਦ ਤਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੋਤਿ (ਜੀਵਨ) ਸ਼ਕਤੀ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਉਦੋਂ ਤਕ 
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6 ਰਨ € ਰਜਤ “ਵਜਨ ੪ ਪਰਤ ੯ ਪਰਤ, ੯ ਵਜਨ < ਵਜਨ ੪ ਵਤਨ, ੯ ਵਲਰਨ < ਪਤਰਨ < ਵਰਤਨ ੪ ਤਰਨ € ਪਲ ੪. 
੩੨ € ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ < ਪਰਤ € ਪਰਤ, ੯ ਪਨ, ੪ ਪਤਨ, ੪ ਪਤਤਤ, ੯ ਪਰ) ੯ ਪਤਤਤ, ੪ ਪਤਰ, ੪ ਪਤਤਤ,  ਪਤਤਤ < ਪਤਤਤ 


€ ਪਗ % ਵਰ 


੩% ੯ ਵਜ ੯ ਵਰਤ € ਵਰਤ € ਰਜਤ ੯ ਪਤ) ੯ 82 ੪ ਵਜਨ € €8, 6 €88 ੪ 682 € €ਲਲ ੪ 


€ €ਜ) # ਕਤ) ੪ ਵਲ ੪ ਸੂੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੯੨ _ਡਿ $ 080 ੪ 000 6 €089 ੬੭੫ 


ਇਹ) ਪਸ਼ੂ ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨਿਜ-ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । (ਵਧੇਰੇ) ਜੀਉਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ (ਹੋਰ) 
$ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਭਾਵ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਬਣਿਆ 
ਉ ਹਟਆ ਹ) ।੨। 

(ਭਰਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਮੇਰਾ ਬਚਨ) ਸੁਣ, ਮਨ ਦੇ ਭਰਮ (ਭੁਲੇਖੇ) 
ਛਡ ਦੇ, (ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੇ ਸਦਾ ਲਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਇਸਲਈ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੁ ।੩।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਸਥਿਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਦਿਨ, ਪਹਿੰਰ ਤੇ ਘੜੀਆਂ ਦੇ ਘਟਣ ਨਾਲ 

ਮਨੁਖ ਦੀ ਉਮਰ ਵੀ ਘਟ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਵੈਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 


ਜਨਨੀ ਜਾਨਤ ਸੁਤੁ ਬਡਾ ਹੋਤੁ ਹੈ, 

ਇਤਨਾ ਕੁ ਨ ਜਾਨੈ, ਜਿ ਦਿਨ ਦਿਨ ਅਵਧ ਘਟਤੁ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- 

ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਉਪਰੇ, ਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ।। 

ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੰਕਾਰ ਮਹਿ, ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ ॥। ਪਿੰਨਾ ੮੦੯ 


ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਮਨੁਖ ਹੋਰ ਜੀਵਣ ਲਈ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਹੈ: 

ਮਰਣੈ ਤੇ ਜਗਤੁ ਡਰੈ, ਜੀਵਿਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ।। .. [ਪੰਨਾ ੫੫੫ 

ਸੋ. ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਿਸੇ ਸਬੰਧੀ ਨੇ ਸਹਾਇਕ 
ਹੋਣਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਜਪਿਆ ਜਾਏ ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਸਦ- 
#ਜੀਵਨ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । 

ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਉ ਭਗਤ ਕਛੁ ਜਾਨੈ, ਤਾ ਕਉ ਅਚਰਜੁ ਕਾਹੋ ।। ਜਿਉ ਜਲੁ, 
€ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਿ ਨ ਨਿਕਸੈ, ਤਿਉ ਢੁਰਿ ਮਿਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ।੧॥ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗਾ, ਮੈ 
ਊ ਤਉ ਮਤਿ ਕਾ ਤੋਰਾ ॥ ਜਉ ਤਨੁ ਕਾਸੀ ਤਜਹਿ ਕਬੀਰਾ, ਰਮਈਐ ਕਹਾ ਨਿਹੋਰਾ 
$ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਈ, ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਕੋਈ ॥ ਕਿਆ 
ਕਾਂਸੀ ਕਿਆ ਉਖਰੁ ਮਗਹਰੁ, ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਜਉ ਹੋਈ ॥੨॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਮੈਂ, ਤਜਹਿਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੋ-ਕੀ? ਪੈਸਿ-ਪੈ ਕੇ । ਨ ਨਿਕਸੈ-ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਢੁਰਿ-ਢਲ ਕੇ । 


ਵਜ ੭ ਅਜ) < ਅਜ < ਅਜ਼ਲ % ਅਜ਼ਲ $ ਜਤ # ਪਤਲਨ $ ਜਲ ੭ 
ਅਤ # ਜਤਨ $ ਪਜਜਤ $ ਪਰਤ € ਪਜਕਤ # ਪਜਤਤ # ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤਨ  ਪਤਲਨ ੭ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਤਲ ੪ ਪਨ 


ਵਜਨ # ਪਲ ੭ ਅਜ 
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ਮੈ ਤਉਮੈਂ ਤਾਂ । ਭੋਰਾ-ਭੋਲਾ । ਤਜਹਿ-ਤਿਆਗ ਦੇਵੇਂ । ਕਹਾ-ਕੀ. ਕਿਹੜਾ । ਨਿਹੋਰਾ-ਅਹਿਸਾਨ, 
ਉਪਕਾਰ । ਹੇ ਲੋਈ-ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਊਖਰੁ-ਕੇਂਲਰ (ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ) । ਮਗਹਰੁ-ਯੂ. ਪੀ. ਵਿਚ ਬਸਤੀ ਜਿਲ੍ਹਾ 
ਦੀ ਖੁਲੀਲਾਬਾਦ ਤਸੀਲ ਦਾ ਇਕ ਨਗਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਦੀ ਜ਼ੁਮੀਨ ਜੋ ਗੰਗਾ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਅਯੁਧਯਾ ਤੋਂ ਪਚਾਸੀ ਮੀਲ ਪੂਰਵ ਹੈ । ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਨਿਸਚੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੈ ਮਰ ਕੇ ਗਧਾ ਯੋਨਿ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਥੇ ਸੰਮਤ ੧੫੧੫ (ਸੰਨ ੧੫੧੮) ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਿਆ । 
ਅਰਥ : ਜੋ ਸੇਵਕ (ਥੋੜਾ) ਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ (ਕਰਨੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਲਈ 
(ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਣਾ) ਕਾਹਦੀ ਅਸਚਰਜ (ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ) ਗਲ ਹੈ? ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਪਾਣੀ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਫਿਰ ਵਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤਿਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੁਲਾਹਾ ਢਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਦ੍ਰਵ ਕੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 
ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕੋ ! (ਤੁਹਾਡੇ ਭਾਣੇ) ਮੈਂ ਤਾਂ ਮਤ ਦਾ ਭੋਲਾ ਹੀ ਸਹੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਗਹਰ ਦੇ 
ਲੋਕ ਮੇਰੇ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਹਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ) ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਤਿਆਗ 
ਦੇਵੇਂ ਅਤੇ (ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਵੇ) ਤਾਂ ਰਾਮ ਦਾ ਕੀ ਅਹਿਸਾਨ ਹੋਇਆ ? (ਕਿਉਂਕਿ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਇਹ 
ਗਲ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੈ ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰਣ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ, ਇਸ ਭਰਮ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ 
ਨਾ ਖਾਓ (ਕਿ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰਿਆਂ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ) ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਕਾਂਸ਼ੀ (ਜੋ ਪਵਿਤਰ ਧਰਤੀ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੀ ਕਲਰ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ), ਮਗਹਰ (ਸਰਾਪੀ 
ਹੋਈ ਧਰਤੀ, ਭਾਵ ਸਭ ਇਕੋ ਜਿਹੀਆਂ ਹਨ) ।੨।੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਇਕ ਵਹਿਮ ਸੀ ਕਿ ਮਗਹਰ ਹੜੰਬੇ ਦੀ ਧਰਤੀ ਸਰਾਪੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁਖ ਇਥੇ ਮਰੇ ਉਹ ਗਪੈ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰੇ ਮੋਖਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਹ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ : 
ਕਿਆ ਕਾਸੀ ਕਿਆ ਊਖਰੁ ਮਗਹਰੁ, ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਜਉ ਹੋਈ ॥ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਇਹ ਵਸ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦਾ ਮੁਕਤ ਹੋਣਾ ਕਿਹੜੀ ਅਸਚਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ? ਉਹ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ (ਵੀਚਾਰ) 'ਕਾਸੀ ਮਗਹਰੁ ਸਮ ਬੀਚਾਰੀ', 
ਹੈ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਭਰਮ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਲੋਕ ਮੋਏ ਮਨੁਖ ਦੀਆਂ 
ਅਸਥੀਆਂ ਹਰਦੁਆਰ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਪਿਰਤ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਭੀ ਅਜਿਹੀ ਭਰਮ ਭਾਵਨਾ ਹੀ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ, ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਡਿਤ ਗਏ, ਪਾਛੇ ਪਰੀ ਬਹੀਰ । 
ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ, ਤਿਹ ਚੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ ॥ [ਪੰ ੧੩੭੩ 
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ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿਖ ਵੀ ਇਸ ਵੇਖਾ ਵੇਖੀ ਦੇ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ। ਓਹ 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਫੁਲ ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀ (ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ) ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 'ਸਿਖ ਰਹਿਤ 
ਮਰਯਾਦਾ ਵਲ ਉਕਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ । ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਰ, ਕਮੇਟੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਆਪ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਪ੍ਰਾਨ ਸੰਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦੇ ਫੁਲ ਵਡੇ ਵਡੇ ਜਲੂਸ ਕਢ 
ਕੇ ਕੀਰਤਪੁਰ ਲਿਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਾਧਾਰਨ ਲੋਕ ਇਸ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸ਼ਨ, ਸਾਡੇ ਆਗੂ ਰਾਹੇ-ਰਸਤੀ ਤੇ ਚਲਣ ਤਾਂ ਹੀ ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਣ 
ਸਵਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਇੰਦੂ ਲੋਕ ਸਿਵ ਲੋਕਹਿ ਜੈਬੋ ॥ ਓਛੇ ਤਪ ਕਰਿ ਬਾਹੁਰਿ ਐਥੋ ॥ ੧ । 
ਕਿਆ ਮਾਂਗਉ ਕਿਛੁ ਥਿਰੁ ਨਾਹੀ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਸੋਭਾ ਰਾਜ ਬਿਭੈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਅੰਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗ ਸਹਾਈ ॥ ੨ ॥ ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ੍‌ 
ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹੁ ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ 
ਅਵਰ ਨਹੀ ਕਾਮਾ ॥ ਹਮਰੈ ਮਨ ਧਨ, ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮਾ । 8 ॥ ੪ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਇੰਦੂ ਲੋਕ-ਸੁਰਗ । ਸ਼ਿਵ ਲੋਕਹਿ-ਸ਼ਿਵਪੁਰੀ ਵਿਚ । ਜੈਬੋ-ਜਾਏਗਾ । ਓਛੇ-ਹੋਛੇ, 
ਨਿਕੰਮੇ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਐਬੋ-ਆ ਜਾਵੇਗਾ । ਥਿਰੁ-ਪੱਂਕਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । 
ਬਿਭੈ-ਵਿਭੂਤੀ. ਐਸ਼ਵਰਜ, ਸੰਪਦਾ । ਅੰਤਿਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤਰੀ । ਲਛਮੀ-ਦੌਲਤ । ਕਵਨੈ- 
ਕਿਸ ਨੇ ? ਮਨ ਧਨ-ਮਨ ਦਾ ਧਨ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕਰ ਮਨੁਖ) ਨਿਕੰਮੇ ਤਪ ਕਰਕੇ ਇੰਦਰ ਲੋਕ (ਸੁਰਗ) ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ 
ਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਚਲਾ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ) ਫਿਰ (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਆ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੇਵਲ ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋ) ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਮੰਗਾਂ? (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਪੇਕੀ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ) ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਹੇ ਪਰਭੂ ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿਕਾਅ ਦਿਓ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਰਾਜਸੀ ਐਸਵਰਜ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਇਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ | 
ਨਾਲ ਸਹਾਈ (ਸਾਥੀ) ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ ।੨। ਉਰ 
ਹੈ ਭਾਈ )) ਪੁੱਤਰ,ਇਸਤਰੀ, ਧਨਪਦਾਰਥ (ਆਦਿ ਜੋ ਹਨ) ਦਸੋ ! ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ (ਹੁਣ ਤਕ) 
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ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ? ।੩। 
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(ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਭੀ ਕਿਸੇ) 
ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੀ । (ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਧਨ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਜੋ ਅੰਤ ਕਾਲ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ)।੪।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੈਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਲੋਕ ਤਪ ਸਾਧਨਾ 
ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ, ਮਾਇਆ, ਸ਼ੋਭਾ, ਰਾਜ ਐਸ਼ਵਰਜ ਇਤਾਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕਿਸ ਅਰਥ ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹ ਕਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ 
ਬਣਦੇ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

੧. ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਨ ਗ੍ਰਿਹੁ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ॥ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਨ ਬਿਧੋ ਜੰਜਾਲ ॥ 

ਇਸਟ ਮੀਤ ਜਾਣੁ ਸਭ ਛਲੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥ ਪਿ ੮੮੯ 

੨ ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ, ਕਪੜ ਕੇਰੇ ਭਾਰਾ ॥ 

ਕਿਸਹੀ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੇ ਨਾਨਕ, ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਏ ਗਵਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੫ 

ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ, ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ ਭਾਈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 

ਬਿਨੁ, ਬੂਡਤੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਦੇਹ ਗ੍ਰੋਹ, ਸੰਪਤਿ ਸੁਖਦਾਈ 

। ਇਨ ਮੈ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਤੇਰੋ, ਕਾਲ ਅਵਧ ਆਈ ॥੧॥ ਅਜਾਮਲ ਗਜ ਗਨਿਕਾ, 

ਪਤਿਤ ਕਰਮ ਕੀਨੇ॥ ਤੇਊ ਉਤਰਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਲੀਨੇ ॥੨॥ ਸੂਕਰ ਕੂਕਰ 

ਜੋਨਿ ਭਰਮੇ, ਤਊ ਲਾਜ ਨ ਆਈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਛਾਡਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਕਾਹੇ ਬਿਖੁ ਖਾਈ 

॥੩॥। ਤਜਿ ਭਰਮ ਕਰਮ ਬਿਧਿ ਨਿਖੇਧ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੀ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਨ 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮੁ ਕਰਿ ਸਨੇਹੀਂ ॥੪॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੂਡਤੇ-ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤ । ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। 
ਦੇਹਸਰੀਰ । ਗ੍ਰੇਹ-ਘਰ । ਸੰਪਤਿ-ਦੌਲਤ । ਕਾਲ ਅਵਧ-ਮੌਤ ਦੀ ਅਉਧੀ (ਆਖਰੀ ਘੜੀ) । 
ਅਜਾਮਲ-ਕਨੌਜ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ । ਗਜ-ਹਾਥੀ । ਗਨਿਕਾ-ਵੇਸ਼ਵਾ । ਪਤਿਤ ਕਰਮ- 
ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਕੰਮ । ਤੇਊ-ਉਹ ਭੀ । ਉਤਰਿ ਪਾਰ ਪਰੇ-ਪਾਰ ਉਤਰ ਗਏ । ਸੂਕਰ-ਸੂਰ । 
ਕੂਕਰ-ਕੁੱਤੇ । ਜੋਨਿ-ਜੂਨੀ ਵਿਚ । ਕ੍ਰਮੇ-ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਛਾਡਿ-ਛਡ ਕੇ । ਬਿਧਿ-ਵਿਧੀ, 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਚਿਤ (ਕਰਮ) । ਨਿਖੇਧ-ਮਨਾਹੀ ਵਾਲੇ (ਭੈੜੇ ਕੰਮ) । ਲੈਹੀ-ਲੈ । ਸਨੇਹੀ- 
ਪਿਆਰਾ, ਪ੍ਰੀਤਮ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰ ਵੇਲੇ) ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ । ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
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ਬਿਨਾ ਬਹੁਤੇ (ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੱਤਰ, ਸ਼ਰੀਰ, ਘਰ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ (ਹੋਰ) ਸੰਪਦਾ (ਤੂੰ ਜੋ 
ਦੇਖਦਾ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ (ਾਂ) ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਤੇਰੇ (ਨਾਲ) ਨਹੀਂ 
(ਜਾਵੇਗਾ)।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਅਜਾਮਲ, ਹਾਥੀ ਤੇ ਵੇਸਵਾ (ਆਦਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਗਿਰੇ ਹੋਏ ਕੰਮ 
ਕੀਤੇ ਸਨ, ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਵੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਰ ਗਏ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਸੂਰ ਤੇ ਕੁੱਤੇ (ਆਦਿਕ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੌਂਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਵੀ (ਤੈਨੂੰ) ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ 
ਆਈ ? ਊੂ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਡ ਕੇ ਕਿਉਂ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ ?।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਲੋਂ ਕਿਹੜੇ ਕੰਮ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਕਿਹੜੇ ਮਾੜੇ ਹਨ, (ਇਹ ਭਰਮ 
ਵਹਿਮ) ਛਡ ਕੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । ਦਾਸ ਕਬੀਰ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ 
(ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਬਣਾ ।੪।੫। 

'ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ, ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ, ਰਾਮ ਸਿਮਰਿ' ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ 
ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਂਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਨਗਿਣਤ ਲੋਕ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ । ਅਜਾਮਲ, 
ਹਾਥੀ, ਗਨਿਕਾ ਆਦਿ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪੀ ਰਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤਰ ਗਏ ਹਨ । ਹੇ ਜੀਵ ! ਸੂਰਾਂ ਕੁੱਤਿਆਂ ਆਦਿ 
ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਭਟਕਦਾ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ । ਹੁਣ ਇਹਨਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਪੈਣੋ ਬਚਣ ਲਈ ਤੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਨੇਹੀ ਬਣਾ । 
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ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗਹਰੀ ਕਰਿ ਕੈ ਨੀਵ ਖੁਦਾਈ, ਉਪਰਿ ਮੰਡਪ 
ਛਾਏ ॥ ਮਾਰਕੰਡੇ ਤੇ ਕੋ ਅਧਿਕਾਈ, ਜਿਨਿ ਤ੍ਰਿਣ ਧਰਿ ਮੂੰਡ ਬਲਾਏ ॥ ਹਮਰੋ 
ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ ॥ ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਈ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥।। ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ, ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥.ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛੜਤ੍ਰ੍‌ 
ਭੂ ਝਠੀ ਥਾ, ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ ॥੨॥ ਸਰਬ ਸੋਇਨ ਕੀ ਲੰਕਾ ਹੋਤੀ, ਰਾਵਨ ਸੇ 
€ ਅਧਿਕਾਈ ॥ ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਰਿ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥੩॥ 
ਦੁਰਬਾਸਾ ਸਿਉ ਕਰਤ ਠਗਉਰੀ, ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਨ ਅਪੁਨੇ 
ਉਪਰਿ, ਨਾਮਦੇਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥੪॥੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੀਂਵ, ਕੈਰਉਂ. ਬਾਰਹ. ਸਿਉਂ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸੋਇਨ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੋਇਨ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਹਰੀ-ਡੂੰਘੀ । ਨੀਵ-ਨੀਂਹ । ਖੁਦਾਈ-ਖਟਾਈ । ਮੰਡਪ-ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ । 
ਮਾਰਕੰਡੇ-ਇਕ ਰਿਸ਼ੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਸੀ ਜਿਸ ਨੇ ਕਖਾਂ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਛੱਪੜੀ ਹੇਠ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਾਰੇ । ਅਧਿਕਾਈ-ਵਡੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਤ੍ਰਿਣ ਧਰਿ-ਘਾਹ, ਕਖ 
ਆਦਿ ਰਖ ਕੇ । ਮੂੰਡ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਬਲਾਏ-(ਜੀਵਨ ਦੇ ਦਿਨ) ਗੁਜ਼ਾਰੇ । ਸਨੇਹੀ-ਪਿਆਰਾ । ਗਰਸੁ- 
ਹੰਕਾਰ । ਹਹੁ-ਹੋ । ਕੈਰਉ-ਕੌਰਵ । ਭਾਈ-ਭਰਾ । ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ-ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਹ । ਛਤ੍ਰ ਚਲੇ ਥਾ-ਛਤ੍ਰ 
ਝੁਲਦਾ ਸੀ । ਗਿਰਝਨ-ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ । ਖਾਈ-ਖਾਧੀ । ਕਹਾ ਭਇਓ-ਕੀ ਹੋਇਆ ? ਦਰਿ-ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ । 
ਦੁਰਬਾਸਾ-ਰਿਖੀ ਦਾ ਨਾਂ । ਠਗਉਰੀ-ਠੱਗੀ, ਠੱਠਾ ਮਖ਼ੌਲ । ਜਾਦਵ-(ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ) ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਂ । 

ਅਰਥ : (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਡੂੰਘੀਆਂ ਨੀਹਾਂ ਖੁਦਵਾ ਕੇ ਉਤੇ ਮਹਿਲ ਬਣਾਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੁਛੋ ਕਿ) 
ਮਾਰਕੰਡੇ) ਰਿਖੀ) ਤੋਂ ਵਡੀ (ਉਮਰ ਵਾਲਾ) ਕੌਣ ਸੀ ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਘਾਹ ਦੇ ਕੱਖਾਂ (ਵਾਲੀ ਛਪਰੀ 
ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਦਿਨ) ਗੁਜ਼ਾਰੇ ? ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਾਡਾ) ਪਿਆਰਾ ਹੈ । ਹੇ ਮਨੁਖੋ ! ਕਿਸ 
ਲਈ (ਤੁਸੀ) ਸਰੀਰ ਦਾ ਮਾਣ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੀ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੈਰਵ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਦੁਰਜੋਧਨ ਵਰਗੇ ਭਰਾ ਸਨ, (ਉਹ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਦਾ (ਹੰਕਾਰ 
ਕਰਦੇ ਹੋਏ) ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਹੈ । ਬਾਰਾਂ ਜੋਜਨ (੪੮ ਕੋਸ ਉਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਜ) ਦਾ 
ਛਤਰ ਝੁਲਦਾ ਸੀ (ਭਾਵ ਐਨੀ ਫਡੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਸੀ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਦੇਹੀ (ਆਖਰ ਕੁਰਛੇਤਰ ਦੇ 
ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ) ਗਿਰਝਾਂ (ਗਿੱਧਾਂ) ਨੇ ਖਾਧੀ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਾਵਨ ਜਿਹਾ ਵਡਾ (ਰਾਜਾ ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੀ 
ਕੀ ਹੋਇਆ (ਜੇ ਉਸ ਦੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਉਤੇ ਸਨ ਹਾਥੀ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ (ਪਰ ਉਹ ਕਿਥੇ ਗਏ?) (ਉਸ 
ਸਾਰੀ ਸੰਪਤੀ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ) ਬਿਗਾਨੀ ਹੋ ਗਈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਯਾਦਵਾਂ ਨੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ (ਰਿਖੀ) ਨਾਲ ਠੱਠਾ-ਮਖ਼ੌਲ ਕੀਤਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਬਦਲੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ) ਇਹ ਫਲ ਪਾਏ (ਭਾਵ ਮਖ਼ੌਲ ਦੇ ਸਿੱਟੇ ਵਜੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨਾਸ਼ ਕਰਾ ਲਈ) । 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਉਤੇ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ ਉਸੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੪।੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ. ਦੁਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 
ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ੍ਰ ਚਲੈ ਥਾ, ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਨ ਖਾਈ ॥। 
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ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਬਾਰਾਂ ਜੋਜਨ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਸ ਪ੍ਰਯੰਤ ਤੋਂ ਜਿਸ ਸਾਥ ਛਤਰ ਹੀ ਛਤਰ ਚਲਤਾ ਥਾ ਸੰਖਯਾ ਕਹਾ। 
ਸੋ ਭਾਈ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਸ ਕੀ. ਕੁਰਖੇਤਰ ਮੇ ਜਥ ਆਏ ਤਬ ਦੁਰਜੋਧਨ ਕੇ ਡੇਰੇ ਸੇ ਭੀਖਮ 
ਪਿਤਾਮਾ ਦੇ ਡੇਰੇ ਕੀ ਅਠਤਾਲੀ ਕੋਸ ਵਿਥ ਸੀ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੀਆ ਜੋ ਹਮ ਨੇ ਭੀਸ਼ਮ 
ਪਿਤਾਮਾ ਕੋ ਮਿਲਨੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਹਾਂ ਤਲਕ ਸਭ ਛਤੋਂ ਕੀ ਛਾਯਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਬ ਵੇਸੇ ਹੀ ਭਈ । 
ਸੋ ਐਸਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਤਾਂ ਕੀ ਦੇਹੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਗਿਰਝੋਂ ਨੇ ਖਾਈ ਵਾ ਨਹੀਂ ਖਾਈ ਗ਼ਿਰਝੋ ਨੇ ਭੀ 
ਕਹਾਂ ਕੀ ਕਹਾਂ ਰੁਲ ਗਈ ਮਿਟੀ ਮੈ । ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਯਾ ਸਾਰੀ ਲੰਕਾ ਅਰ ਓਹ ਕੌਰਵ ਭੀ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਯਾ । [ਪ੍ਰਿਯਾ-ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ : ਕਈ ਸਜਣ 'ਬਾਰਹ ਜੋਜਨ ਛਤ੍ਰ ਚਲੈ ਥਾ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝ ਨ ਖਾਈ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ 
ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਦੇਹੀ 'ਬਜਰ' ਦੀ ਹੋ ਗਈ ਸੀ 
ਇਸ ਲਈ ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਖਾਧੀ । ਦੂਜੀ ਸ਼ੰਕਾ ਇਹ ਉਠਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ 'ਗਿਰਝਨ' ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ 
ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੁੰਦੀ 'ਗਿਰਝਨਿ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਖਾਧੀ' ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ 
। ਇਸ ਲਈ ਓਹ 'ਗਿਰਝ ਨ ਖਾਈ' ਪਾਠ ਸਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 

ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਦੇਹੀ ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਖਾਧੀ ਸੀ 
ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾਧੀ ਸੀ । ਗਲ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਦੁਰਗਤੀ ਦੀ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ' ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਦੁਰਜੋਧਨ ਕਾ ਮਥਿਆ ਮਾਨੁ' ਅਤੇ ਬੂਡਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਪਤਿ ਖੋਈ' ਤੋਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ 
ਦੁਰਗਤੀ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਗਿਰਝ' ਤੇ ਗਿਰਝਨ' ਪਾਠ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, 'ਗਿਰਝਨ' ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਕੀ 
ਕੁਰਛੇਤਰ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਇਕੋ ਗਿਰਝ ਸੀ? ਕੀ ਉਥੇ ਕਲੀ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ 
ਹੀ ਦੇਹੀ ਸੀ ?। ਫਿਰ ਸਰੀਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਬਜਰ ਦੀ ਦੇਹੀ ਹੋਣ ਦਾ ਮਿਥਹਾਸਕ ਹਵਾਲਾ 
ਕਿਥੇ ਹੈ ? ਜੇ ਬਜਰ ਦੀ ਥਾਂ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਦੇਹੀ ਆਖੀਏ ਤਾਂ ਕੀ ਇਹ ਗਲ ਗਲਤ ਹੋਵੇਗੀ ? ਭਾਵ 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰੀ ਸੀ. ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਦੁਰ-ਦਸ਼ਾ ਹੋਈ ਕਿ ਦੇਹੀ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਵੀ ਨਾ 
ਹੋ ਸਕਿਆ, ਗਿੱਧਾਂ ਨੇ ਹੀ ਖਾਧੀ । 

'ਗਿਰਝਨ' ਦੇ ਨਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾ ਲਗਣ ਨਾਲ ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਅਕਾਰਣ ਦਾ ਨੇਮ 
ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਟੁਟਦਾ । ਵੇਖੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ :- 

ਇਨ੍੍‌ ਮੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰਾ ਘਰੁ ਧੁੰਧਰਾਵਾ_.. ॥ 
ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਗਵਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੪ 

ਕੀ ਇਥੇ 'ਮੁੰਡੀਅਨ' ਦੇ ਨਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ?। ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਨੌ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਉਂ ਨਿਕਲਦੇ 
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ਹਨ ? ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਵੇਖੋ :- 
ਪਹਿਲੇ ਬਾਸੁ ਲਈ ਹੈ ਭਵਰਹ, ਬੀਠਲ ਭੈਲਾ ਕਾਇ ਕਰਉ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੪੮੫ $' 
ਕੀ ਇਥੇ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਭਵਰਾ ਹੈ ? ਕੀ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਚਾਹੀਦੀ ? 
ਜੇ ਇਥੇ 'ਨੇ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹਨ ਤਾਂ 'ਗਿਰਝਨ' ਦੇ 'ਨ' ਵਿਚੋਂ 'ਨੇ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਿਵੇਂ ਓ 
ਗ਼ਲਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਸੋ, 'ਗਿਰਝਨ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਜਾਣ ਪਛਾਣ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ : 
ਮਾਰਕੰਡੇ ਤੇ ਕੋ ਅਧਿਕਾਈ ਜਿਨਿ ਤ੍ਰਿਣ ਧਰਿ ਮੂੰਡ ਬਲਾਏ ॥ 
ਮਾਰਕੰਡੇ ਇਕ ਰਿਸ਼ੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਮ੍ਰਿਕੰਡ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਮਾਰਕੰਡੇ ਪੁਰਾਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿਧ [ 
ਲੇਖਕ ਸੀ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨ੍ਰਿਸਿੰਘ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਚ 
ਜਦ ਮਨਸ਼੍ਹਿਨੀ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ ਮਾਰਕੰਡੇਯ ਜਨਮਿਆ ਤਾਂ ਮ੍ਰਿਕੁੰਡ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਕਿ ਬਾਲਕ ਬਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹੇ 
ਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ ਇਸ ਲਈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ । ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਂ ਬਾਪ ਨੂੰ 
ਉਦਾਸ ਦੇਖ ਕੇ ਮਾਰਕੰਡੇਯ ਨੇ ਕਾਰਣ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਥੋੜੀ ਉਮਰ ਹੋਣ ਦਾ 
ਸਬਬ ਦਸਿਆ । ਇਸ ਪੁਰ ਮਾਰਕੰਡੇ ਨੇ ਐਸਾ ਘੋਰ ਤਪ ਕੀਤਾ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੋਂ ਦੀਰਘਜੀਵੀ ਹੋਣ ਦਾ 
ਵਰ ਪਾਇਆ । 
ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਮ੍ਰਿਕੰਡ ਰਿਖੀ ਦੇ ਘਰ ਸੱਤ ਰਿਸ਼ੀ ਆਏ, ਬਾਲਕ ਮਾਰਕੰਡੇਯ 
ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕੀਤਾ, ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਆਸ਼ੀਰਵਾਦ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਦੀਰਘਜੀਵੀ ਹੋਵੇ । ਪਿਛੋਂ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ 
ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਮਾਰਕੰਡੇਯ ਦੀ ਉਮਰ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਚਿਰ ਜੀਵੀ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਦੇ ਚੁੱਕੇ ਹਾਂ, 
ਇਸ ਕਾਰਣ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪਾਸ ਲੈ ਗਏ ਅਰ ਵਡੀ ਉਮਰ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰ ਦਿਵਾਇਆ । 
ਮਾਕੰਡੇਯ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਧੂਮਾਵਤੀ ਅਤੇ ਪੁਤਰ ਵੇਦਸਿਰਾ ਸੀ ।' 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੈਰਉ ਕਰਤੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਸੇ ਭਾਈ ॥ 
ਕੈਰਉ ___ਚੰਦ ਬੰਸੀ ਰਾਜਾ ਯਯਾਤਿ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਵਿਚ ਇਕ ਕੁਰੂ ਨਾਮੀ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ 


% ਵਜਨ $ ਪਸਰ 


ਦੁਸ਼ਯੰਤ ਦਾ ਪੁਤਰ ਭਰਤ ਹੋਇਆ ਜੋ ਕਿ ਚਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜਾ ਸੀ ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਰਾਜਾ ਸੰਵਰਣ 
ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਦਾ ਪੁਤਰ ਕੁਰੂ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ ਕੁਰਖੇਤਰ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਕੀਤੀ । ਇਸ ਘਰਾਣੇ ਵਿਚ ਅਗੈ 


ਵਚਿਤਰ ਵੀਰਯ ਦੇ ਦੋ ਪੁਤਰ ਸਨ - ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਤੇ ਪਾਂਡੂ । ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਜਮਾਂਦਰੂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਸੀ, ਇਸ 
ਲਈ ਪਾਂਡੂ ਨੂੰ ਰਾਜਗਦੀ ਮਿਲੀ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਛੇਤੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਰਾਜ 
ਸੰਭਾਲਣਾ ਪਿਆ । ਇਸ ਦੀ ਰਾਣੀ ਗੰਧਾਰੀ ਤੋਂ ਸੌ ਪੁਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੋ 'ਕੌਰਵ' ਕਹਿਲਾਏ । ਦੁਰਜੋਧਨ 
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ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਸੀ ਤੇ ਅਤਿ ਅਭਿਮਾਨੀ ਸੀ । ਇਹ ਆਪਣੇ ਲਈ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜ ਦਾ ਰੰਚਕ 
ਮਾਤਰ ਹਿਸਾ ਵੀ ਦੇਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੌਰਵਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਇਸ 
ਦਾ ਸਵਿਸਤਾਰ ਹਾਲ ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼ 

ਦੁਰਜੋਧਨ : ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ । ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ 
ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਬਿਓਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ : 

ਗਾਂਧਾਰੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦਾ ਵਡਾ ਪੁਤਰ, ਜੋ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਭਾਰੀ ਵਿਰੋਧੀ ਸੀ । 
ਇੰਦ੍ਪ੍ਰਸਥ (ਦਿਲੀ) ਵਿਚ ਜਦ ਯੁਧਿਰਸ਼ਟਰ ਨੈ ਰਾਜਸਹਯ ਯਗਯ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੁਤਾ ਦੇਖ 
ਕੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਜਲ ਗਿਆ ਅਰ ਪਾਂਡਵਾ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਦਾ ਉਪਾਉ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ । ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਮੇ 
ਸਕੁਨਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਨੂੰ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅਜੇਹੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ 
ਖੇਡ ਕੀਤੀ ਕਿ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦਾ ਸਭ ਰਾਜ ਜਿੱਤ ਲਿਆ, ਬਲਕਿ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਪਯਾਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਢੋੋਪਦੀ 
ਭੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰੀ ਗਈ । ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਆਰਯਾ ਦਿਤੀ ਕਿ ਦ੍ਰੋਪਦੀ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲਿਆਓ । ਇਸ 
ਪੁਰ ਦੁਸਾਸ਼ਨ ਕੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਆਇਆ । ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਦ੍ਰੋਪਦੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਟ ਪੁਰ 
ਬੈਠਣ ਲਈ ਆਖਿਆ ਜਿਸ ਪੁਰ ਭੀਮਸੈਨ ਨੇ ਪ੍ਰਤਿਗਯਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਪੌਟਾ ਨੂੰ ਮੈਂ ਗਦਾ 
ਨਾਲ ਚੂਰਨ ਕਰਾਂਗਾ । 

ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰਨ ਕਾਰਣ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਬਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਬਨਵਾਸ ਅਤੇ ਇਕ ਵਰ੍ਹਾ ਗੁਪਤਵਾਸ 
ਕੱਟਣਾ ਪਿਆ । ਇਸ ਪਿਛੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈਆਂ ਦੀ ਸੁਲ੍ਹਾ ਕਰਾਉਣੀ ਚਾਹੀ, ਪਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ 
ਹਿਤ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾ ਮੰਨੀ । ਗੱਲ ਇਥੋਂ ਤਕ ਵਧੀ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਕੁਲਛੇਤਰ (ਕੁਰੁਖੇਤਰ) ਦੇ ਮੈਦਾਨ 
ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਅਰੰਭੀ. ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਭਾਰਤ ਦਾ ਸਵਰਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ । ਭੀਮਸੈਨ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਪ੍ਰਤਿਗਯਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਪੇਟ ਗਦਾ ਨਾਲ ਚੂਰਨ ਕੀਤੇ । 

ਸਰਬ ਸੋੋਇਨ ਕੀ ਲੰਕਾ ਹੋਤੀ, ਰਾਵਨ ਸੇ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 
ਰਾਵਨ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਬਾਰੇ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਪੰਨਾ ੫੩੦-੩੨ (ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ) 
ਦੁਰਬਾਸਾ ਸਿਉ ਕਰਤ ਠਗਉਰੀ, ਜਾਦਵ ਏ ਫਲ ਪਾਏ ॥ 

ਦੁਰਬਾਸਾ : ਦੁਰਬਾਸਾ ਇਕ ਰਿਸ਼ੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜਨਮ ਅਤ੍ਰਿ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਘਰ 
ਅਨਸੁਯਾ ਦੀ ਕੁੱਖ ਤੋਂ ਹੋਇਆ । ਕਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਜਾਂ ਉਸਦਾ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ 
। ਮਹਾਨਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵਡਾ ਕ੍ਰੋਧੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿਤੇ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਇਕ ਮਾਲਾ ਦਿਤੀ ਜਿਸ ਦੀ ਇੰਦਰ ਨੇ ਹਾਥੀ 
ਐਰਾਵਤਨ ਨੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ. ਇਸ ਪਰ ਦੁਰਵਾਸਾ ਨੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਰਾਜ 
ਤ੍ਰੇਲੋਕੀ ਤੋਂ ਟਲ ਜਾਵੇ । ਸਰਾਪ ਦੇ ਕਾਰਣ ਇੰਦਰ ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਦੈਤਾਂ ਕੋਲੋਂ 
ਹਾਰਨ ਲਗ ਪਏ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੇਵਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਜਾ ਪਏ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ 
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ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਰਤਨ ਕਢੇ ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੁੜ ਬਲਵਾਨ ਹੋਏ । 

ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਦੁਰਵਾਸਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ $' 
ਸੁਆਗਤ ਕੀਤਾ ਪਰ ਜੇਹੜੇ ਰੋਟੀਆਂ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿਗ ਪਏ ਸਨ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਉਹ ਜੁਕਣੇ ਊ 
ਭੁੱਲ ਗਏ । ਇਸ ਪਰ ਦੁਰਵਾਸਾ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਫੰਧਕ ਦੇ ਤੀਰ ਨਾਲ $ 
ਘਾਇਲ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗੇਂਗਾ । 

ਇਸ ਤਰਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਕਥਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਰਿਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ ਨਾਲ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ € 
ਦੁਆਰਕਾ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਦੇਰ ਲਈ ਟਿਕੇ ਤਾਂ ਉਦੋਂ ਇਥੇ ਯਾਦਵ ਕੁਲ ਦੇ ਲੜਕੇ ਖੇਡ ਰਹੇ ਸਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਊ 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸਾਂਬ ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨਾ ਕੇ ਅਤੇ ਪੈਟ ਤੇ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲ ਹਮਲ 
ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਿਖਾ ਕੇ ਯਾਦਵਾਂ ਨੇ ਮਸ਼ਕਰੀ ਨਾਲ ਦੁਰਬਾਸਾ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਲੜਕੀ ਦੇ 
ਗਰਭ ਤੋਂ ਕੀ ਜੰਮੇਗਾ ? ਦੁਰਬਾਸਾ ਜੀ ਨੇ ਉਨਾਂ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਸਰਾਪ ਭਰਿਆ ਇਹ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਕਿ ''ਇਸ ਦੇ ਪੇਟ ਤੋਂ ਉਹ ਜੰਮੇਗਾ ਜੋ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਕਰੇਗਾ''। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਪਤਾ ਲਗਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਮੂਸਲ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸੁਟਾ ਦਿਤੇ 
ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਸਰਕੜਾ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਮੂਸਲ ਦਾ ਇਕ ਟੁਕੜਾ ਜੋ ਮੱਛੀ ਨੇ ਖਾਧਾ ਸੀ, ਬਧਿਕ ਨੇ ਤੀਰ 
ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ । ਕੁਝ ਚਿਰ ਪਿਛੋਂ ਯਾਦਵਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਰਿਵਾਰ ਪ੍ਰਭਾਸ ਖੇਤਰ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ 
ਗਿਆ । ਯਾਦਵ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜ ਪਏ ਅਤੇ ਸਰਕੜੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਾਰ 
ਮੁਕਾਇਆ । 

ਦੱਖਣ ਵਿਚ ਦੁਆਰਾਵਤੀ ਪਾਸ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਇਕ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਸੋਮ 
ਤੀਰਥ ਭੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਯਾਦਵ ਵੰਸ਼ ਦੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਹਿਤ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ । 


ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ : 
੧. ਕਾਇਆ ਕਚੀ ਕਚਾ ਚੀਰੁ ਹੰਢਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੦ 
੨. ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ ਕਾਗਦ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ 
ਬੂੰਦ ਪਵੈ ਬਿਨਸੈ, ਢਹਤ ਨ ਲਾਗੈ ਬਾਰਾ ॥ ਿੰਨਾ ੧੦੪੮ 


ਮਾਰਕੰਡਾ ਰਿਸ਼ੀ ਜਿਸ ਦੀ ਉਮਰ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਸੀ, ਉਹ ਸਿਰ ਉਤੇ ਘਾਹ ਦੀ ਛਪਰੀ ਪਾ ਕੇ 
ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ । _ਵਡੇ ਵਡੇ ਅਮੀਰਾਂ ਦੀ ਮਿਸਾਲਾਂ ਵੀ ਦਿਤੀਆਂ ਕਿ ਕੈਰਉ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਦੁਰਯੋਧਨ ਵਰਗੀ ਭਾਈ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਹੰਕਾਰ ਸੀ ਕਿ ੪੮ ਕੋਸ ਦੇ ਪਰਗਣੇ ਉਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਝੰਡਾ ਝੁਲਦਾ ਸੀ । ਆਖਰ ਹਸ਼ਰ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕੁਰਛੇਤਰ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਗਿਰਝਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ 
ਦੇ ਸਰੀਰ ਖਾਧੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਰਾਵਣ ਜਿਸ ਦੀ ਲੰਕਾ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ ਦਰਵਾਨ ਤੇ ਹਾਥੀ 
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ਆਦਿ ਹੋਰ ਇਤਨਾ ਐਸ਼ਵਰਜ ਸੀ, ਜਦੋਂ ਮਰ ਗਿਆ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਾਇਆ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਰ ਉਪਕਾਰੀ ਬਣ ਕੈ ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ ਮੋਹਿ ਬਸਿ ਕੀਨੀ, ਪੰਚਹੁ ਕਾ ਮਿਟ ਨਾਵਉ ।। ਸਤਰਿ ਦੋਇ 
ਭਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰਿ. ਬਿਖੁ ਕਉ ਮਾਰਿ ਕਢਾਵਉ ॥੧॥ ਪਾਛੈ ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਨ 
ਪਾਵਉ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਬਾਣੀ ਘਟ ਤੇ ਉਚਰਉ, ਆਤਮ ਕਉ ਸਮਝਾਵਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਹਿ ਹੈ ਛੀਨਾਂ, ਕਰਿ ਮਿੰਨਤਿ ਲਗਿ ਪਾਵਉ ॥ਸੰਤਨ ਕੇ ਹਮ ਉਲਟੇ 
ਸੇਵਕ, ਭਗਤਨ ਤੇ ਡਰਪਾਵਉ ॥੨॥। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਤਬ ਹੀ ਛੂਟਉ, ਜਉ 
ਮਾਇਆ ਨਹ ਲਪਟਾਵਉ ॥ ਮਾਇਆ ਨਾਮੁ ਗਰਭਜੋਨਿ ਕਾ, ਤਿਹ ਤਜਿ ਦਰਸਨੁ 
ਪਾਵਉ ॥੩॥ ਇਤੁ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਜੋ ਜਨ, ਤਿਨ ਭਉ ਸਗਲ ਚੁਕਾਈਐ ॥ 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ,ਬਾਹਰਿ ਕਿਆ ਭਰਮਹੁ, ਇਹ ਸੰਜਮ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥੪॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਲਪਟਾਵਉਂ. ਕਰਹਿੰ, ਭਰਮਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ-ਦਸ ਬੈਰਾਗਣੀਆਂ ਭਾਵ ਇੰਦੀਆਂ । ਮੋਹਿ-ਮੈਂ । ਬਸਿ ਕੀਨੀ- 
ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿਚ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ । ਪੰਚਹੁ-ਪੰਜ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਢਿ । ਮਿਟ ਨਾਵਉ-ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ 
ਮਿਟਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸਤਰਿ ਦੋਇ-ਬਹੱਤਰ ੭੦4-੨=੭੨ (ਹਜ਼ਾਰ ਨਾੜੀਆਂ) । ਭਰੇਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰਿ- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਚੋਂ ਭਰ ਲਈਆਂ ਹਨ । ਬਿਖੁ ਕਉ-ਜ਼ਹਿਰ (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਨੂੰ। ਮਾਰਿ-ਕਢਾਵਉ-ਮਾਰ ਕੇ ੪ 
ਕੱਢ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਪਾਫੈ-ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ ਪਿਛੇ । ਨ ਆਵਨੁ ਪਾਵਉ-ਆਉਣ ਦਾ (ਸੰਕਲਪ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਨ 
ਹਾਂ । ਘਟ ਤੇ-ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ । ਉਚਰਉ-ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ । ਆਤਮ ਕਉਂ-(ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ । 
ਸਮਝਾਵਉ-ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ-ਸਖਤ ਕੁਹਾੜਾ । ਮੋਹਿ ਹੈ ਛੀਨਾ-ਮੈਂ ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ । ਕਰਿ ਲੂੰ 
ਮਿੰਨਤ-ਮਿੰਨ ਤਰਲਾ ਕਰਕੇ । ਲਗਿ ਪਾਵਉ-ਪੈਰੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ । ਡਰਪਾਵਉ-ਡਰਦਾ ਹਾਂ । ਤਬ ਹੀ ! 
ਛੂਟਉ-ਤਦੋਂ ਹੀ ਛੁੱਟਾਂਗਾ । ਜਉ-ਜੇਕਰ । ਨ ਲਪਟਾਵਉ-ਨਾ ਚੰਬੜਾਂ । ਤਿਹ ਤਜਿ-ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਉ 
ਦੀ ਪਿ 
ਫਿਰਦੇ ਹੋ ? ਇਹ ਸੰਜਮ-ਇਹ ਤਰੀਕਾ, ਸਾਧਨ ਹੈ । ੧ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ (ਇੰਦਰੀਆਂ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ॥ 
ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ) ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ । ੭੦%੨ (ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ) | 

€ 


ਮਾਵਾਂ ਵਾਦ ਯਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਤਾ ਲਾ ਡਾਂਗਾਂ ਤਾ ਕਕਣ 
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ਬਹੱਤਰ ਹਜ਼ਾਰ (ਪਰਧਾਨ ਨਾੜੀਆਂ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਭਰ ਲਈਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਿਆ ਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਜ਼ਹਿਰ (ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। ਦੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ ਮੈਂ ) ਮੁੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿੱਚ ਦੁਨੀਆਂ ਵਲ) ਨਹੀਂ 
ਆਵਾਂਗਾ । (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਝੈ 
ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਸਿਖਿਆ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ।੧ਰਹਾਉ। 
(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਮਿੰਨਤਾ ਕਰਕੇ ਮੈਂ (ਕਾਲ ਪਾਸੋਂ ਮੌਤ ਦਾ) ਕੁਹਾੜਾ ਖੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਝ 
. ਹਿਣ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਕੇ ਅਸੀਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਬਣ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਾਂ 
(ਭਾਵ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ) ।੨। € 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਬੰਧਨਾਂ) ਤੋਂ ਤਾਂ ਹੀ ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਜੇ ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ ॥ 
ਵਿਚ) ਨਾ ਫੱਸਾਂ । ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ € 
ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ) ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਂ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ।੩। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸਾਰਾ # 
ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਭਗਤ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਬਾਹਰ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ॥ 
ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂਉਪਰ ਦਸੇ ਹੋਏ ਸੰਜਮਾਂ)ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੪।੨। # 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ | 
ਬਜਰ ਕੁਠਾਰੁ ਮੋਹਿ ਹੈ ਛੀਨਾਂ, ਕਰਿ ਮਿੰਨਤਿ ਲਗਿ ਪਾਵਉ ॥ [ 
€ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਬਜਰ ਵਰਗੀ ਕਰੜੇ ਕਂਟਨ ਸਮਾਨ (ਚੋਭ ਮਾਰਣ) ਹਾਰੇ ਬਚਨ ਬੋਲਨੇ ਮੈਂ ਛੱਡ ਦਿਤੇ (ਅਰ 
ਅਧੀਨਗੀ ਧਾਰ ਕੇ ਕੋਮਲ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਿਆਂ ਪੈਰੀਂ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਹੁਣ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ) । 


[ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ _€ 
੨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਮਿੱਨਤਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਸਬਦ ਰੂਪ ਸਖਤ ਕੁਹਾੜਾ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਊ 
ਮੋਹ ਨੂੰ ਵਢ ਦਿਤਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ # 

੩ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਰੜੇ ਕੁਹਾੜੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਰੂਪ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਕਟ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਲਗਦਾ ਹਾਂ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ # 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੋਹਿ' ਪਦ 'ਮੋਹ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ 1 
ਤੋਂ ਇਸ ਦੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਦਸ ਬੈਰਾਗਨਿ ਮੋਹਿ ਬਸਿ ਕੀਨੀ _.॥' & 
'ਮੋਹਿ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ - 'ਮੈਂ' । ਬਾਕੀ ਜੋ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ । [ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਵਡੇ ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਕਰਕੇ 
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2 
ਓਸ ਦਾ ਤਿਆਗ ਰਰੀ ਰੱਦ; ਚੰਦ ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੈ ਦਰਜਨ ਨਹੀ ਹਦ । ਨਿਰਾ ਇਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਨ ਉ 
ਨਾਲ ਕਾਬੂ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਥਵਾ ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 6 
ਦਇਆ-ਮਇਆ, ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਓਹੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਇਸ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਵਿਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ :- ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਨਿਵਾਰੈ ॥ 9੯ 
ਦਸ ਇੰਦੀ ਕਰਿ ਰਾਧੈ ਵਾਸਿ ॥ ਤਾ ਕੈ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥੧॥ ॥ 
ਐਸੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਤਾ ਕੈ ਹੋਇ ॥ ਜਾ ਕਉ ਦਇਆ ਮਇਆ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ ।[ਪੰ ੨੩੬ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦੇ, ਓਹ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਊਂ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 6 
ਮਾਰਵਾੜਿ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ, ਬੇਲਿ ਬਾਲਹਾ ਕਰਹਲਾ ॥ ਜਿਉਂ ਕੁਰੰਕ ਊ 
ਨਿਸਿ ਨਾਦੁ ਬਾਲਹਾ. ਤਿਉਂ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥%॥ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰੂੜੋ ਰੂਪੁ ਰੂੜੋ, $ 
ਅਤਿ ਰੰਗੁ ਰੂੜੋ ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜਿਉ ਧਰਣੀ ਕਉ ਇੰਦ੍ਰ ਬਾਲਹਾ, ॥ 
ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਜੈਸੇ ਭਵਰਲਾ ॥ ਜਿਉ ਕੋਕਿਲ ਕਉ ਅੰਬੁ ਬਾਲਹਾ, ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਦੈ 
ਰਾਮਈਆ ॥੨॥ ਚਕਵੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਸੂਰੁ ਬਾਲਹਾ, ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੰਸੁਲਾ ।। ਜਿਉ ਉ 
ਤਰੁਣੀ ਕਉ ਕੰਤੁ ਬਾਲਹਾ, ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ ॥੩॥ ਬਾਰਿਕ ਕਉ ਜੈਸੇ ਨੂੰ 
ਖੀਰੁ ਬਾਲਹਾ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੁਖ ਜੈਸੇ ਜਲਧਰਾ ॥ ਮਛੁਲੀ ਕਉ ਜੈਸੇ ਨੀਰੁ ਬਾਲਹਾ, ਊ 
ਤਿਉ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਈਆ॥੪॥ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ ਚਾਹਹਿ, ਬਿਰਲੇ ਕਾਹੂ ੧ 
ਡੀਠੁਲਾ ॥ ਸਗਲ ਭਵਣ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ਬਾਲਹਾ, ਤਿਉ ਨਾਮੇ ਮਨਿ ਬੀਠੁਲਾ ॥੫॥੩। 
ਤਿਉ ਹਸ 

। ਬਾਲਹਾ-ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।ਬੇਲਿ-ਵੇਲ । ਕਰਹਲਾ-ਊਠ ਨੂੰ । ਕੁਰੰਕ-ਹਰਨ ਨੂੰ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ ਸਮੇਂ 
। ਨਾਦ-ਸ਼ਬਦ (ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ) । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਰਾਮਈਆ-ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ । ਰੂੜੋ-ਸੁੰਦਰ ਨ 
ਧਰਣੀ-ਧਰਤੀ । ਇੰਦਰ-ਮੀਂਹ । ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ-ਫੁਲ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਗੰਧੀ) । ਭਵਰਲਾ-ਭੌਰੇ ਨੂੰ । ਕੋਕਿਲ- ੍ 
ਕੋਇਲ । ਸੂਰੁ-ਸੂਰਜ । ਹੰਸੁਲਾ-ਹੰਸ ਨੂੰ। ਤਰੁਣੀ-ਜੁਆਨ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਕੰਤੁ-ਪਤੀ । ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ- ੧ 
ਪਪੀਹਾ । ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਿਧ-ਪੁਰੀ ਹੋਏ ਕਰਾਮਾਤੀ ਜੋਗੀ । ਮੁਨਿ-ਮੁਨੀ (ਲੋਕ) । | 
ਚਾਹਹਿ-ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਵਾ 
ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ਮੈ ਖਾਰਕਾੜ (ਵਗ ਖੁਸ਼ਕ ਦਸ) ਵਿਚ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਪਿਆਰਾ ਉ 
ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਊਠ ਨੂੰ (ਹਰੀਆਂ) ਵੇਲਾਂ ਬੂਟੇ (ਸਵਾਦੀ ਲਗਦੇ ਹਨ), ਹਰਨ ਨੂੰ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਜਿਵੇਂ ਦੈ 
ਘੰਟੇ ਹੇੜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਏਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ॥ 
ਹੈ।੧। 6 
ਰ੍ 
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(ਹੈ ਸੋਹਣੈ ਰਾਮ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੋਹਣਾ ਹੈ, (ਤੇਰਾ) ਰੂਪ ਸੋਹਣਾ ਐ (ਅਤੇ ਅਤੇ ਤਰ ਰਗ ਸਤ ਉ 
ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਮੀਂਹ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਵਿਦ 
ਲਗਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਇਲ ਨੂੰ ਅੰਬ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਝੈ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਹੰਸ ਨੂੰ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ (ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਓ 
ਹੈ), ਜਿਵੇਂ ਜੁਆਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਪਤੀ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ 
ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਜਿਵੇਂ ਬੱਚੇ ਨੰ ਦੁਧ , ਘਰ ਧਰ ਮਚ ਝਕਦ 
ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੋਗੀ), ਪੁਰੀ ਹੋਏ ਕਰਾਮਾਤੀ ਜੋਗੀ, ਸਾਰੇ ਮੁਨੀ (ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਦਾ) 
ਦਰਸ਼ਨ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ,ਪਰ ਕਿਸੰ। ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਡਿੱਠਾ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਵੇਂ ਸਾਰੇ 
ਭਵਨਾ (ਵਿਚ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ (ਦੇਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਬੀਠੁਲ (ਸ਼ਬਦ 
ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ ।੫।੩। 

ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸੈਧ ਦਿਤੀ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਤੇ ਨਰੋਆ ਸਾਧਨ ਹੈ । ਦਸਮੇਸ਼ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 

ਸਾਚੁ ਕਹੋਂ ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ, ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਓ ॥ 

ਪਹਿਲ ਪੁਰੀਏ ਪੁੰਡਰਕ ਵਨਾ ॥। ਤਾ ਚੇ ਹੰਸਾ, ਸਗਲੇ ਜਨਾ ॥। ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ 
ਜਾਨਊ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ ।।੧॥ _ਪਹਿਲ ਪੁਰਸਾਬਿਰਾ ।। ਅਥੋਨ 
ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ ॥ ਅਸਗਾ ਅਸ ਉਸਗਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ, ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ 
ਸਾਗਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਾਚੰਤੀ ਗੋਪੀ ਜੰਨਾ ॥ ਨਈਆ ਤੇ ਬੈਰੇ ਕੰਨਾ ॥ ਤਰਕੁ ਨ 
ਚਾ ॥ ਭ੍ਰਮੀਆ ਚਾ ॥ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ, ਅਈਏ ਮਈਏ, ਏਕ ਆਨ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਪਿੰਧੀ ਉਭਕਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਆਏ, ਤੁਮਚੇ ਦੁਆਰਾ ॥ ਤੂ ਕੁਠੁ ਰੇ ॥ ਮੈ 
ਜੀ ।। ਨਾਮਾ ।। ਹੋ ਜੀ ॥ ਆਲਾ ਤੇ ਨਿਵਾਰਣਾ ਜਮ ਕਾਰਣਾ ॥੩॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਰੀਏ-ਪਰੀ ਪੂਰਨ । ਪੁੰਡਰਕ-(ੁੰਡਰੀਕ) ਕੰਵਲ ਫੁਲ । ਵਨਾ-ਬਨ । ਤਾ ਚੇ- 
ਉਸਦੇ ਭਾਵ (ਕੰਵਲ ਫੁਲਾਂ ਦੇ ਬਨ ਵਿਚ) । ਹੰਸਾ-ਹੰਸ (ਜੀਵ) । ਸਗਲੇ ਜਨਾ-ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ । 
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੪ 
ਉਉ ਕਿਸਨ-ਪ੍੍‌ਰਕ ਹਰੀ ਤੋਂ । ਜਾਨਊ-ਜਣੋ । ਨਾਚੰਤੀ ਨਾਚਨਾ-ਰਚੀ ਹੋਈ) ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਨਚ ਰਹੀ ਹੈ । [ 
€`ਪੁਰਸਾਬਿਰਾ=ਪੁਰਸਆਬਿਰਾ=ਹਰੀ (ਪੁਰਸ਼) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ। ਅਥੋਨ-ਪਿਛੋਂ। ਪੁਰਸਾਦਮਰਾ=ਪੁਰਸਾਤ 6 
॥ ਆਮਰ=ਹਰੀ ਪਰਸ) ਤੋਂ ਮਾਇਆ (ਕੁਦਰਤਿ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ)। ਅਸਗਾ-ਇਸ (ਮਾਇਆ) ਦਾ । ਅਸ- ॥ 
9੫ ਮੇਲ । ਉਸਗਾ-ਉਸ (ਹਰੀ ਦਾ) । ਬਾਗਰਾ-ਬਗੀਚਾ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ ਬਾਗ਼ । ਪਿੰਧੀ 6 
ਮਹਿ-ਟਿੰਡਾਂ ਵਿਚ । ਸਾਗਰਾ-ਪਾਣੀ । ਨਾਚੰਤੀ-ਨਚਦੀਆਂ ਹਨ । ਗੋਪੀ ਜੰਨਾ-ਜੀਵ ਰੂਪ ਗੋਪੀਆਂ । ॥ 
6 ਨਈਆ-ਨਾਇਕ (ਮਾਲਕ) ਤੋਂ । ਬੈਰੇ-ਹੋਰ, ਵਖਰੇ । ਕੰਨਾ-ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤਰਕ-ਨੁਕਤਾਚੀਨੀ । ਨ 6 
ਚਾ-ਨਾ ਕਰ । ਭ੍ਰਮੀਆ ਚਾ-ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ । ਕੇਸਵਾ ਬਚਉਨੀ-ਕੇਸਵ (ਕਰਤਾਰ) ਦੇ ਬਚਨ । ॥ 
ਅਈਏ-ਇਸਤਰੀ। ਮਈਏ-ਮਨੁੱਖ । ਏਕ ਆਨ-ਇਕ ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਦੋਵੇਂ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਰਸ । ਜੀਉ-(ਹੇ_€ 
ਹਰੀ) ਜੀਓ ! ਉਭਕਲੇ-ਉਪਰ ਹੇਠ (ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ) । ਸੰਸਾਰਾ-ਸੰਸਾਰ (ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ) ਭ੍ਰਮਿ ਕ੍ਰਮਿ- | 
ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ. ਭਉਂ ਭਉਂ ਕੇ । ਤੁਮ ਚੇ ਦੁਆਰਾ-ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ । ਕੁਨੁ-ਕੌਣ ? ਨਾਮਾ-ਨਾਮ _€ 
(ਦੇਵ) । ਹੋ ਜੀ-ਹੇ ਜੀ ! ਆਲਾ ਤੇ-ਘਰ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ ਚੋ) । ਨਿਵਾਰਣਾ-ਬਚਾ ਲੈਣਾ । | 
ਜਮ ਕਾਰਣਾ-ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਕਾਰਨ । ੪ 
ਅਰਥ: (ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ (ਪਰੀ) ਪੂਰਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਸਫੈਦ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਬਨ ॥ 
(ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕ੍ਤੀ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਈ)। ਉਸ (ਕੰਵਲ ਦੀ ਨਾਭੀ ਚੋਂ) ਹੰਸਾ (ਬ੍ਰਹਮਾ, ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ) ੪ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੋਏ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ) ਪ੍ਰੇਰਕ ਹਰੀ ਤੋਂ ਜਾਣੋਂ (ਇਹ ਰਚੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਚ ਰਹੀ ॥ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰ ਰਹੀ) ਹੈ ।੧। 9੯ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹਰੀ (ਪੁਰਸ਼) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਤੋਂ) ਪਿਛੋਂ (ਉਸ) ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁ )ਦਾ ਡ 
ਪ੍ਕ੍ਰਿਰਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਇਕ) ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ ਬਗੀਚਾ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ 9੯ 
ਬਣਿਆ ਅਤੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਨ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ) ਖੂਹ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾ ਵਿਚ ਪਾਣੀ (ਨਚਦਾ [ 
ਹੈ) (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡ ਰਹੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਜੀਵ ਰੂਪ) ਗੋਪੀਆਂ(ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਨਚ ਰਹੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਉਸ) ਨਾਇਕ (ਮਾਲਕ) ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ (ਵਖਰੇ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਨਚ ਰਿਹਾ)। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਬਚਨ ਤੇ) ਸ਼ਕ ਨਾ ਕਰ (ਸਰੋਂ) 
ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ । (ਹਰੇਕ) ਇਸਤਰੀ ਮਰਦ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਬੋਲ ਰਹੇ) ਕੇਸਵਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਬਚਨ 
(ਹੀ ਬੋਲ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਮੈਂ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਾਂ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 


ਹੇ 
| 
ਨੇ 
। 

ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 
। 
॥ 
2 
ਉ 
& 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਵੇਂ ) ਟਿੰਡਾਂ ਸੰਸਾਰ (ਰੂਪ) ਖੂਹ ਵਿਚ ਉਪਰ ਹੇਠ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ 
(ਇਜੈ ਤਰਾਂ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਕਈ ਉਚੀਆਂ ਨੀਵੀਆਂ ਜੂਨਾ ਵਿਚ) ਭਰਮ ਭਟਕ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੈ ਆਏ 
ਹਾਂ । (ਭੂ ਨੇ ਪੁਛਿਆ, ਏਦਾਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈਂ? (ਤਾਂ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ) ਮੈਂ ਜੀ ! ਨਾਮਾ 


(ਨਾਮ ਦੇਵ) ਹਾਂ । (ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ?) ਹੇ ਜੀ ! (ੈਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦਾ (ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) 


7 ਆਵਾਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਤਾਂ ਗਲ 
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$ 
। ਇਤ 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
! ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਬਾਗ ਹੈ । ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਊ 
ਬੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲੈ ਰਹੀ ਹੈ । ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ । ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ $ 
ਭੈ ਦਾ ਹਰ ਕਈ ਨਾਇਕ ਨਹ ਹੈ । ਭਗਤ ਨਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਰਮਸਰ ਨਾਲ ਪਰਤੌਖ ਭੂਪ ਵਿ ਬਰਨ ਉ 
ਕਰਨੇ ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਂਧੀਆਂ ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰਾ ਹਨ । ਓ 
॥ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਪਰਸਨ ਤੇ ਕੁਝ ਗਊ 
$'_ ਉਤਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਪਹਿਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਪੋਰਾਣਿਕ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੋਂ $ 
ਉ ਜਦ ਹਦ ਹ2। ਇਤ ਟੇਟਤ ਦਾਲਾ ਦੀਦਾਰ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਪੁ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਤੋਂ ਊ 
$ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਗੀਚਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਫੁਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਇਆ । 9੫ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਂਖ. ਵੇਦਾਂਤ, ਪਛਮੀ ਮਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਖਿਆਲ ਉਦਾਹਰਣ 
] ਦਮ ਲਿਆ 
ਹਾਂ:- 
€ ੧. ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥ ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਇ ਲਗ ਦਰੀਆਉ ।। ਜਿਪੁ ੪ 
| ੨. ਸਾਚੇ ਤੇ ਪਵਨਾ ਭਇਆ ਪਵਨੈ ਤੇ ਜਲੁ ਹੋਇ ॥ [| 
€ ਜਲ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਸਾਜਿਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯ # 
॥ ੩ ਕੁਨ ਕੈ ਕਹਿਨੋ ਸੇ ਕੀਆ ਆਲਮ ਬਪਾ ॥ (ਇਕ ਕਵੀ) | 
€ ਸਾਂਖ ਮਤ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਦੋ ਮੁਢਲੇ ਤੱਤ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 'ਕਹੁ ਓਂ 
॥ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀਆ ਬਾਤ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੂ ਕਰਿ ਰਹਿਆ ॥' (ਪੰਨਾ ੪੬੯) ਅਥਵਾ 'ਕਰਣ 
#_ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥' € 
| ਨ 34੬ ਅਤੇ ਕੁਮਾਰ ਲਬਾਂ ਨ ਜਾਇ ਪਜਰਾ (ਕਿਹ ਬਿਧਿ ਜਾਂ ਪ੍ਰਿ ਸੱਜਰਾਂ (ਪਈ 
# ੪ ੧੦) ਕਹਿ ਕੇ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹਨ । ੯ 
|] ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਲਪੱਗ ਜੀਵ ਸਰਬਗ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ :- [ 
੪ ਜਾ ਕਰਤਾ ਸਿਰਠੀ ਕਉ ਸਾਜੇ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ ਪੰਨਾ ਬ 
॥ ਦੀ ਲਾ ਮਗਰ ਪਰੀ ਇੰਲਹਿਜਰ ਜਲ 
ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ :- ਬੀਓ ਪੁਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਉ 
ਆਪੇ ਕਰੈ ॥ (ਪੰ ੮੬੩) । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਬਚਨ ਬਹੁਤ ਕਮਾਲ ਵਾਲਾ ਹੈ.- 
ਕਬੀਰ, ਸਾਰੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕੀ, ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ | 
ਕੈ ਜਾਨੈ ਆਪਨ ਧਨੀ, ਕੈ ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ ਹੋਇ ॥ ਪੰਨਾ ਤਕ ਭੂ 
6 
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6 
'ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ' ਪਰਕ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਮਿਾ ਦੰਦ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਖਰਾ ਪਨ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇ 'ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ' ਦੀ 6 
ਜੋਤਿ 'ਪਰਮਜੋਤਿ' ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । | 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਨਤੀ ਭੂ 

ਕੀਤੀ ਹੈ ਸੂ ਵੀ ਪਰਲ ਲੈ ਕੇ ਨਿਤ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਵਿੱਚ ਉਹ ਬਨਤੀ ਸਾਮਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ- 
ਆਲਾ ਤੇ ਨਿਵਾਰਣਾ ਜਮੁ ਕਾਰਣਾ । 6 

ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਮਾਧਉ ਬਿਰਦੁ ਤੇਰਾ ॥ ਧੰਨਿ ਤੇ ਵੈ ਮੁਨਿ ਜਨ, ਜਿਨ ਉ 
ਧਿਆਇਓ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ॥ %॥ ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ. ਲਾਗੀ ਲੇ ਧੂਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਨਨ ਕੀ 
॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਤਿਲਰੂ ਤੋ ਦੂਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਦੀਨ ਕਾ ਦਇਆਲੁ, ਮਾਧੋ 
ਗਰਬ ਪਰਹਾਰੀ । ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਮਾ, ਬਲਿ ਤਿਹਾਰੀ ।੨॥੫॥ ਫ਼ 
ਵੀਰ 
ਮਾਧਉ-ਹੇ ਮਾਇਆ (ਲਛਮੀ)ਦੇ ਪਤੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਹਰੀ ! ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਅ । ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਤੇ 5 
ਵੇ-ਉਹ ਜਨ । ਮੁਨਿ ਜਨਮੁਨੀ, ਰਿਸ਼ੀ ਲੋਕ । ਮੇਰੈ ਮਾਥੈ-ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਲਾਗੀਲੇ-ਲਗੀ ਹੈ । ਸੁਰਿ | 
ਨਰ-ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼ । ਮੁਨਿ ਜਨ-ਰਿਸ਼ੀ ਲੋਕ । ਤਿਨਹੂ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ । ਦੂਰਿ-ਦੁਰੇਡੇ, ਪਰੇ । ਦੀਨ ਕਾ-ਗਰੀਬਾਂ ਦੂੰ 
ਦਾ। ਗਰਬ-ਅਹੰਕਾਰ । ਪਰਹਾਰੀ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਬਲਿ-ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਕੇ । ਤਿਹਾਰੀ-ਤੁਹਾਥੋਂ । || 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ)) ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ (ਪਾਪੀਆੰ) ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਦੈ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤਰਾ (ਿਦੀਮੀ) ਸੁਭਾਉ ਹੈ । ਹੈ ਭਾਈ) ਓਹ ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਧਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਊ 
ਮੇਰਾ (ਪਿਆਰਾ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ।੧। 66 
ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲਗੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ) ॥ 

ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼ਾਂ (ਅਤੇ) ਰਿਸ਼ੀ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰੇ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਛੇਤੀ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ 6 
ਹੁੰਦੀ) ।੧ਰਹਾਉ। ॥ 
ਹੇ ਮਾਧੋ! (ਤੂੰ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. ਅਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦਾ (ਹੰਕਾਰ)ਨਾਸ਼ ਕਰਨ € 

ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਮੈ) ਨਾਮ ਦੇਵ (ਤੁਹਾਡੀ) ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੈਥੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦਾ) ਹਾਂ।੨।੫॥ | 
€ 

। 

ਰ੍ 


ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮਥੇ ਤੇ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਅਉਗਣਾ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਪੁਟੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਲਪਟਾਂ ਮਾਰਦੀ 
ਹੈ। 
ਰੋੜੇ ਅਤੇ ਢੀਮ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । ਇਹ ਪੰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਪਰ ਧੂੜੀ 
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ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਗੁਣ 

ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਪਲੇ ਪਿਆ ਹੈ । ਮਿਠਤ ਤੇ ਨੀਵੀਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਣਾ ਤੇ ਦੈ 
ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਦਾ ਤੱਤ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਅੰਦਰ ਅਜੇਹੀ ਭਾਵਨਾ ਦੀ 

ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ.- 6 

ਉਤਮ ਮਧਮ ਨੀਚ ਲਖ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੀਚਹੁ ਨੀਚ ਸਦਾਏ ॥ [ 

ਪੈਰੀ ਪੈ ਪਾ ਖਾਕ ਹੋਇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਰਸਿਖੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ € 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਭਉ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਸੇਵਕ ਸੇਵਾ ਕਾਰ ਕਰਾਏ ॥ ॥ 

ਮਿਠਾ ਬੋਲਣ ਨਿਵ ਚਲਣੁ. ਹਥਹੁ ਦੇ ਕੈ ਭਲਾ ਮਨਾਏ॥ ੪ 

ਸਬਦਿ ਸੁਰਤਿ ਲਿਵਲੀਣੁ ਹੋ. ਦਰਗਹ ਮਾਣ ਨਿਮਾਣਾ ਪਾਏ ॥ [ 

ਚਲਣੂ ਜਾਣਿ ਅਜਾਣ ਹੋਇ, ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਨਿਰਾਸ ਵਲਾਏ ॥ ਉ 

ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਖ ਫਲ ਅਲਖ ਲਖਾਏ॥ [ਵਾਰ ਭਾ. ਗੁ: ੮-੨੪ [ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਾਮ ਬਹੁਤ ਬਲਵਾਨ ਹੈ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੀ ਚੰਡਾਲ ਹੈ. ਅਤੇ ਲੋਭ ਬੜਾ 4 

ਪਹਿ 

ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਦੁਰਜਨ ਅਖ ਵੀ ਉਚੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਡੇ 

ਕਿ 

ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ :- 

੧. ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਹਰਿ ਬਿਰਦੁ ਸਦਾਏ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਭੰਨੈ ਘਾਲੋ।(ਪਿੰਨਾ ੭੮੪ 

੨. ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ਪੂਰਨ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੭੯ ॥ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 

ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਧੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । | 

੯ 

1 

ਰ 

4 

1 

। 


ਧਨਾਸਰੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਹਮ ਸਰਿ ਦੀਨੁ. ਦਇਆਲੁ ਨ ਤੁਮ ਸਰਿ, ਅਬ 
ਪਤੀਆਰੁ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ ਬਚਨੀ ਤੋਰ, ਮੋਰ ਮਨੁ ਮਾਨੈ. ਜਨ ਕਉ ਪੂਰਨੁ ਦੀਜੈ 
॥੧॥ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ਰਮਈਆ ਕਾਰਨੇ । ਕਾਰਨ ਕਵਨ ਅਬੋਲ ॥ਰਹਾਉ।। 
ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਬਿਛੁਰੇ ਥੇ ਮਾਧਉ, ਇਹੁ ਜਨਮੁ ਤੁਮ੍ਹਾਰੇ ਲੇਖੇ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ. ਆਸ 
ਲਗਿ ਜੀਵਉ, ਚਿਰੁ ਭਇਓ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖੇ ॥੨॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਗਗਨ € ਪਤਨ # ਪਜਤਨ ੪ ਪਰਤਤ, ੯ ਪਤਨ # ਵਜ, € ਪਲਰਨ ੯ ਪਤਰ # ਪਤਕਤ ੪ ਪਤਰਤ # ਪਤਤਨ ੪ ਪਰਤ ੯ ਪਤਤਨ, 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਉਂ. ਜੀਵਉਂ । 


€ ਪਜਜਨ % ਪਲ & 


ਕਲ ੯ ਵਜਨ ੯ ਰਜਤ € ਰਜਤ € ਵ02 ੯ ਵਜਨ € €82 ੪ ਵਰਤ € ਦ0 € €82 ੪ 680 € 682 


€ 088 € 088 ੪ 688 € &% ਨਂ ਗੁਰੁ ਹੁੰ: ਨਾਹਿ= ਜੀ />-<-੪ 89 € 088 € 089 € 089 ੨੨ 


6 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਪਤੀਆਰੁ-ਪਰਤਾਵਾ, ਆਜੁਮਾਇਸ਼ । ਤੋਰ-ਤੇਰੇ । ਮੋਰ-ਮੇਰਾ । ॥ 
ਮਾਨੈ-ਮਨ ਜਾਏ, ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਏ । ਪੂਰਨ ਦੀਜੈ-ਪੂਰਨਤਾ ਦਿਓ । ਕਾਰਨੇ-ਤੋਂ । ਕਾਰਨ-ਸਬਬ । ਰੈ 
ਅਬੋਲ-ਨਾ ਬੋਲਣ ਦਾ । ਜੀਵਉ-ਮੈਂ ਜੀਊਂਦਾ ਹਾਂ । [ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਕੋਈ) ਨਿਮਾਣਾ (ਤੇ) ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਕੋਈ) ਦਇਆਲੂ ਝੈ 

ਨਹੀ ਹੈ, ਹੁਣ (ਹੋਰ) ਪਰਤਾਵਾ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰੀਏ ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਤੇਰੇ ਬਚਨਾ ॥ 
ਵਿੱਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਏ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਅਗਵਾਈ ਕਬੂਲਦਾ ਰਹੇ, ਬਸ) ਦਾਸ ਨੂੰ (ਇਹੋ) ਪੂਰਨਤਾ € 
(ਬਖਸ਼) ਦਿਓ ।੧। | 
ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ! ਮੈਂ (ਤੇਰੇ) ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਪਰ ਆਪ _ਉ 

ਜੀ ਦਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ) ਨਾਹ ਬੋਲਣ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ (ਸਬਬ) ਹੈ ? ।ਘਰਹਾਉ।। ॥ 
ਹੈ ਮਾਧੋ ! (ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ) ਬਹੁਤ ਜਨਮ ਵਿਛੜੇ ਰਹੇ ਸਾਂ (ਪਰ ਹੁਣ) ਇਹ (ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ੯ 
ਤੁਹਾਡੇ ਲੇਖੇ (ਲਾਇਆ) ਹੈ । ਰਵਿਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਮਾਧੋਂ ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਬਹੁਤ ਊ 
ਚਿਰ ਲੰਘ ਰਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ (ਪਿਆ) ਹਾਂ (ਕਿਰਪਾ ੪ 
ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਰਤਾ ਬੋਲੋ ਤਾਂ ਸਹੀ) ।੨।੧। || 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 

ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੀਨ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਇਆਲੂ ਆਖ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ] 

ਉਸ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਅਨਿੰਨ € 
ਭਗਤੀ.ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਗਊ 
ਕੋਈ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ੪ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੀ ਨਾ ਬੋਲਣਾ ਇਕ ਵਿਛੋੜੇ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਆਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ੪ 
ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਉਸੀ ਆਸ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਜੀ ਰਿਹਾ ਹਾਂ । ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਹੋ, ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ [| 
ਚੋਂ ਕੁਛ ਬਚਨ ਵੀ ਬੋਲੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਮਰਾ ਮਨ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਦਾ ਸ਼ਾਂਤ ਰਹੇ । ਉਓ 
॥। ਮਨੁ ਸੁ ਮਧੁਕਰੁ ਕਰਉ. ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਧਰਉ, ਰਸਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਾਮਨਾਮ ਭਾਖਉ ੪ 
॥ ੧॥ ਮੇਰੀ ਪਤਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਜਿਨਿ ਘਟੈ ॥ ਮੈ ਤਉ ਮੋਲਿ ਮਹਗੀ ਲਈ, ਉ 
ਹਾ 

ਰ: 

ਰ੍ 


< ਵਰ੩ਲ % ਪਜਰ> € ਪਤਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ ੪ ਪਤਨ € ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਤ  ਪਤਤਨ, # ਪਤਨ # ਪਤਨ 6 ਪਤਨ # ਪਤਤਤ 


ਜੀਅ ਸਟੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬਿਨਾ ਭਾਉ ਨਹੀ ਉਪਜੈ,ਭਾਵ ਬਿਨੁ 
॥ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਹੋਇ ਤੇਰੀ ॥ ਕਹੈ ਰਵਿਦਾਸੁ ਇਕ ਬੈਨਤੀ ਹਰਿ ਸਿਉ. ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ 
€ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਮੇਰੀ ॥ ੨ ॥ ੨ ॥ 


ਇਉਂ ਦਾਦ ਤਦੇ ਨੂੰਹ ਗਤ ਸਤ 


€ 
੯ 
॥ 
6 
€ 
| 
€ 
€ 
। 
6 
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€ 
| 
6 
( 
€ 
॥ 
€ 
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॥ 
€ 
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€ 
॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਨ 'ਕਰਉ-ਮੈਂ ਯਾਦ ਕਰਾਂ । ਨੈਨ-ਅਖਾਂ । ਅਵਿਲੋਕਨੋ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ । ਸ੍ਰਵਨ- 
ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ । ਬਾਨੀ-ਬਾਣੀ । ਸੁ ਜਸੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸ । ਪੂਰਿ ਰਾਖਉ-ਮੈਂ ਭਰੀ ਰੱਖਾਂ । ਮਧੁਕਰੁ-ਭੌਰਾ । 
ਕਰਉ-ਮੈਂ ਬਣਾਵਾਂ । ਧਰਉ-ਮੈਂ ਧਰਾਂ, ਰੱਖਾਂ । ਰਸਨ-ਰਸਨਾ (ਜੀਭ) ਨਾਲ । ਭਾਖਉ-ਮੈਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ । 
ਜਿਨਿ ਘਟੈ-ਕਦੇ ਨਾ ਘਟੇ । ਜੀਅ ਸਟੈ-ਜਿੰਦ ਦੇ ਬਦਲੇ । ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ । ਨਹੀ ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਭਾਵ ਬਿਨੁ-ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਚਿਤ (ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂ 
ਅੱਖਾਂ (ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖਾਂ ਅਤੇ ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਉਸ ਸ੍ਰਸ਼ਟ ਜਸ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਭਰੀ ਰਖਾਂ । 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਭੌਰਾ ਬਣਾਵਾਂ, ਕਮਲ (ਫੁਲ ਵਰਗੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ) ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ) ਰੱਖਾਂ । ਅਤੇ ਰਗਨਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ) ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਲੋਂ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਦੇ ਨਾਹ ਘਟੇ, ਮੈਂ (ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਬੜੇ ਮਹਿੰਗੇ ਮੁਲ 
ਨਾਲ ਜਿੰਦ ਦੇ ਬਦਲੇ ਲਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਖ਼ਰੀਦੀ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਹਰੀ ! ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ (ਸੱਚਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਅਤੇ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਰਵਿਦਾਸ (ਆਪ) ਹਰੀ ਪਾਸ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਰਾਜਾ 
ਰਾਮ ! ਮੇਰੀ ਇਜੂਤ ਰਖ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ਰਹੇ) ।੨।੨। 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੈਸਿਆਂ ਨਾਲ ਖੁਰੀਦਿਆ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ :- 

ਕੰਚਨ ਸਿਉ ਪਾਈਐ ਨਹੀ ਤੋਲਿ ॥ ਮਨੁ ਦੇ, ਰਾਮੁ ਲੀਆ ਹੈ ਮੋਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 

ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਜਿੰਦ ਦਾ ਵਟਾ ਸਟਾ ਭੀ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਇਤਨੀ ਮਹਿੰਗੀ ਲਈ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜੇ ਘਟਣ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ :- 


ਕਹਾ ਭਇਓ, ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਫ਼ਿਨੁ ਛਿਨੁ ।। 

ਪ੍ਰੋਮੁ ਜਾਇ,ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੬ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ਦੇਹੁ ਨਿਵਾਸ । ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸ ।। ਪਿੰਨਾ ੨੯੬੦ 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾ ਘਟਣ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਾਧਨ ਕਰੋ (੧) ਚਿਤ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲਾਓ । (੨) 
ਅਖਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸ ਪਰਸਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾਓ । (੩) ਕੰਨਾ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਨ ਤੇ ਲਾਓ । 
(੪) ਰਸਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪੋ । 
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ਜਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ ਕਡ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਨਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਉ 
ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਹਨ । ਕੱ 

ਆ ਤਰੋ ਆਰਤੀ, ਮਜਨੁ ੁਰਾਰੇ ॥ ਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਠ. ਝੂਠੇ ਸਗਲ ਪਾਸਾਰੇ 
॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਸਨੋ, ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਉਰਸਾ, ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਕੇਸਰੋ, ਲੇ € 
ਰਚ ਨਮ ਤੋਰਾ ਅੰਭਲਾ, ਨਮ ਤੇਰੋ ਚੰਦਨ, ਘਸਿ ਜਪੇ ਠਾਖ, ਲੋ ਤੁਝਹਿ ਕਉ ਉ 
ਚਾਰੇ ॥ ੧॥ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਦੀਵਾ, ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਬਾਤੀ, ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਤੇਲੁ. ਲੇ ਮਾਹਿ ਪਸਾਰੇ ॥ 9੧ 
ਵਾ ਕੀ ਜੱ ਲਗਾਈ, ਇਓਂ ਉਜਿਆਾਰੇ ਭਵਨ ਸਗਲਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮੁ ਤਰੈ ਉ 
ਤਾਗਾ, ਨਾਮੁ ਫੂਲ ਮਾਲਾ, ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ, ਸਗਲ ਜੂਠਾਰੇ ॥ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਤੁਝਹਿ ਕਿਆ ੧ 
ਅਰਪਉ, ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਤੁਹੀ ਚਵਰ ਢੋਲਾਰੇ ॥ ੩ ॥ ਦਸ ਅਠਾ ਅਠਸਨਠੇ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ, | 
ਇਹੈ ਵਰਤਣਿ ਹੈ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਕਹੈ ਰਵਿਦਾਸੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰੋ ਆਰਤੀ, ਸਤਿਨਾਮੁ ਹੈ 5 
ਹਰਿ ਭੋਗ ਤੁਹਾਰੇ ।੪॥੩।। [ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰਤੀ-ਥਾਲ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ, ਫੁਲ ਤੇ ਹੋਰ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਸਮਗ੍ਰਂ, 9 
ਧੂਪ, ਅਗਰਬਤੀ, ਆਦਿ ਰਖ ਕੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ ਅਗੇ ਫੇਰਨਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੀ, [ 
ਆਰਤੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਮੁਰਾਰੇ-ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ! ਪਸਾਰੇ-ਫੈਲਾਓ; ਅਡੰਬਰ । ਨੂੰ 
ਆਸਨੋ-ਆਸਣੁ, ਪੂਜਾ ਲਈ ਖ਼ਾਸ ਕਪੜਾ ਵਿਛਾਉਣਾ । ਉਰਸਾ-ਚੰਦਨ ਰਗੜਨ ਵਾਲਾ ਪੱਥਰ । | 
ਕੇਸਰੋ-ਕੇਸਰ । ਲੇ ਛਿਟਕਾਰੇ-ਲੈ ਕੇ ਛਿੜਕਾਈਦਾ ਹੈ । ਅੰਭੁਲਾ-ਪਾਣੀ । ਘਸਿ-ਘਸਾ ਕੇ । ਜਪੇ-ਜਪ ਕੈ 6 
। ਚਾਰੇ-ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਪਸਾਰੇ-ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਜੋਤਿ-ਲਾਟ, ਅੱਗ । ਉਜਿਆਰੋ-ਉਜਾਲਾ, ਚਾਨਣ । | 
ਭਵਨ ਸਗਲਾਰੇ-ਸਾਰੇ ਭਵਣਾ (ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ) ਵਿਚ । ਤਾਗਾ-ਧਾਗਾ । ਫੂਲ ਮਾਲਾ-ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ। ਭਾਰ 9੯ 
ਅਠਾਰਹ-ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪਤੀ । ਜੂਠਾਰੇ-ਜੂਠੇ । ਕਿਆ ਅਰਪਉ-ਕੀ ਅਰਪਨ (ਭੇਟਾ) ਕਰਾਂ ? [ 
ਚਵਰ-ਚੌਰ । ਢੋਲਾਰੇ-ਢੁਲਾਉਣ ਭੁਲਾਉਣ) ਵਾਲਾ । ਦਸ ਅਠਾ-੧੦%੮=੧੮ ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣ) । 6 
ਅਠਸੋ-ਅਠਾਹਠ ੮੪੬੦=੬੮ (ਤੀਰਥ) । ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ-ਅੰਡਜ, ਜੋਰਜ, ਉਤਭਜ, ਸੇਤਜ ।'ਇਹੈ ਊ 
ਵਰਤਣਿ-ਇਸੇ ਵਰਤਣ ਵਲੈਵੇ (ਭਾਵ ਪਰਚਾਵੇ) ਵਿਚ ਹਰਿ ਸਿਉ-ਹਰੀ ਪਾਸ । ਭੋਗ-ਪਰਸ਼ਾਦ । ੯ 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਲਈ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਆਰਤੀ (ਅਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ । 
(ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ (ਅਡੰਬਰ) ਕੂੜੇ ਹਨ ।੧ਰਹਾਉ। ੪ 

ਹੈ ਪਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਆਸਣ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪੱਥਰ ਦੀ ਸਿਲਾ ਹੈ, ॥ 
ਤੇਰਾ ਨਮ ਹੀ ਕੈਸਰ ਲੈ ਕੇ ਛਿੜਕਾਈਦਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ. ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚੰਦਨ ਹੈ। ਤੇਰੈ ਨ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ(ਏਹੀ)ਚੰਦਨ ਦਾ ਘਣਾ ਹੈ। (ਇਹ ਚੰਦਨ ਘਸਾ ਕੇ)ਲੈ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਚੜ੍ਹਾਉਦਾ ਹਾਂ।੧। | 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦੀਵਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਦੀਵੇ ਵਿਚ) ਬਤੀ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਇਉ 
ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਦੀਵੇ ਵਿਚ) ਤੇਲ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਹੀ (ਉਸ ਬਤੀ ਨੂੰ) ਐਂਗ ਲਾਈ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਇਉਂ ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦੇ ਮਤੇ ਪਾ 
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ਕਰਕੇ) ਸਾਰੇ ਭਵਣਾਂ (ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧਾਗਾ ਹੈ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ) ਦੈ 
ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੂਠੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ॥ 
ਹੈ । ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਪਾਸੋਂ) ਕਿਹੜਾ (ਪਦਾਰਥ) ਅਰਪਨ ਕਰਾਂ ? ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚਵਰ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਚੌਰ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਢੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ।੩। 

ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣ), ਅਠਾਹਠ (ਤੀਰਥ ਅਤੇ) ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਇਸੇ 
ਵਾਤਾਵਰਣ (ਵਲੇਵੇ, ਪਰਚਾਵੇ) ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਖਚਿਤ ਹੈ । ਰਵਿਦਾਸ (ਭਗਤ) ਆਖਦਾ 
ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਆਰਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਵਲੋਂ ਸਤਿਨਾਮ (ਜਪਣਾ ਹੀ) 
ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਭੋਗ ਹੈ ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ । ਓਹ ਥਾਲ 
ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫੁਲ ਸੁਟਦੇ ਹਨ । 
ਭਗਤ ਜੀ ਜਿਸ ਆਰਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਸਮਗਰੀ ਤੇ 
ਪਰਸ਼ਾਦ ਭੇਟਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ । ਜਲ, ਫੁੱਲ ਦੁੱਧ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਜੂਠਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਸਭ ਵਸਤੂਆਂ ਤੇਰੀਆਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਜੂਠੀਆਂ ਹਨ । ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਅਰੀ 
ਕੀ ਭੇਟਾ ਕਰੀਏ ? ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰੀ ਭੈਟ ਹੈ । ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਲਵਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੀ ਨਹੀਂ, 'ਸਤਿਨਾਮ ਸਤਿਨਾਮ' ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਖਾਣਾ (ਪਰਸ਼ਾਦ) ਹੈ । 

ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਵਿਚ ਦੀਵਿਆਂ ਵਾਲੀ ਆਰਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰੰਪਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਖ਼ਾਲਸਾ ਆਨ 
ਮਤਾਂ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਪਵਿਤਰ ਅਸਥਾਨ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜਿਥੇ ਅਠੇ 
ਪਹਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਦੀਵੇ ਬਾਲ ਕੇ ਥਾਲ ਵਿੱਚ ਰਖ ਕੇ, ਥਾਲ ਨੂੰ ਭਵਾ ਕੇ 
ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਟਹਿਲੀਆਂ ਦੇ ਗੁਰਪਰੀ ਸਿਧਾਰਣ ਮਗਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਲਰੀ ਪੁਜਾਰੀਆਂ 
ਤੇ ਮਹੰਤਾਂ ਨੇ, ਆਨ ਮਤੀ ਮਹੰਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਸੰਧਿਆਂ ਸਮੇਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਦੀ 
ਕੁਰੀਤੀ ਚਲਾਈ ਸੀ । ਮਹੰਤ ਲੋਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ 
ਸੰਧਿਆਂ ਸਮੇਂ ਥਾਲੀ ਵਿਚ ਲਟ ਲਟ ਕਰਦੇ ਦੀਵੇ ਕਿਤਨੇ ਸੁੰਦਰ ਲਗਦੇ ਹਨਮਨ ਨੂੰ ਮੋਂਹਦੇ ਹਨ, 
ਮੰਦਰ ਦੀ ਸੋਭਾ ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਘੰਟੇ ਵਜਦੇ ਤੇ ਧੂਪ ਜਗਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਧੂਪੀਏ ਇਨ੍ਹਾਂ 
#_ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਸਨ ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੀਵਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਮੋਮ ਬਤੀਆਂ ਜਗਾਉਣ ਦੀ 
ਲਹਿਰ ਵੀ ਚਲਾ ਦਿਤੀ । ਦੀਵੇ-ਪਖੀਏ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਲਗ ਪਏ ਕਿ ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣ ਨਾਲ ਰੌਣਕ 
ਵਧਦੀ ਹੈ,ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਲੋਕੀਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਭੇਟਾ ਚੜ੍ਹਾਉਦੇ 
ਹਨ, ਇਤਿਆਦਿਕ ਕਈ ਚਿਕਨੀਆਂ ਚੋਪੜੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲੇ ਤੇ ਉਦਾਸੀ ਸਾਧਾਂ ਨੇ 
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੯ 
ਤੀਰ ਜਬਤ ਰਗ ਬਦੀ ਮਿਤ ਤੇ ਇਹ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਤਖਤ ਸ੍ਰੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਤਖਤ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਹੁਣ 
ਤਕ ਇਹ 'ਕੁਰੀਤੀ' ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ । 

ਸੂਝਵਾਨ ਪਾਠਕ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣ, ਕੀ ਦੀਵਿਆਂ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨਾਈ ਤੇ ਸੁੰਦਰਤਾਈ ਧਰਮ ਵਿਚ 
ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਕੀ ਦੋ ਰੋਟੀਆਂ ਜਿਤਨੇ ਆਟੇ ਦੇ ਪੇੜੇ, ਦੇਸੀ ਘਿਉ ਅਤੇ ਜੋਤਿ ਲਈ ਹੋਰ 
ਸਮਗ੍ਰੀ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ? ਇਹੋ ਆਟਾ ਤੇ ਘਿਉ ਜੇ ਕਿਸੇ ਬਿਹੰਗਮ ਜਾਂ ਲੋੜਵੰਦ ਨੂੰ 
ਛਕਾਇਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕੋਈ ਲਾਭ ਪੁੱਜੇ, ਗੁੰਥੀ ਸਿੰਘ ਛਕੇ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰੇ । ਆਟਾ, ਕੁਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਮਲਿ ਧੂਪ ਤੇ ਘਿਉ ਦੇ ਧੂੰਏ ਨਾਲ ਅੱਖਾਂ ਖ਼ਰਾਬ ਕਰ ਲਈਆਂ, ਦਸੋ, ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ 

ਵਡਿਆਈ ਹੈ?। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੀ ਆਰਤੀ ਬੰਦ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ । 
ਧਨਾਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਨਿੰਦਸਿ ਕਾਇ, ਭੂਲੀ ਗਵਾਰੀ ॥ 
ਦੁਕ੍ਰਿਤ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਥਾਰੋ ਕਰਮੁ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸੰਕਰਾ ਮਸਤਕਿ ਬਸਤਾ, ਸੁਰਸਰੀ 
ਇਸਨਾਨ ਰੇ ॥ਕੁਲ ਜਨ ਮਧੇ ਮਿਲ੍ਹੋ ਸਾਰਗਪਾਨ ਰੇ ॥ ਕਰਮ ਕਰਿ ਕਲੰਕੁ, 


ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ॥ ੧ ॥ ਬਿਸ੍ਹ ਕਾ ਦੀਪਕ ਸ੍ਹਾਮੀ, ਤਾ ਚੇ ਰੇ ਸੁਆਰਥੀ, ਪੰਖੀ ਰਾਇ 
ਗਰੁੜ ਤਾਚੇ ਬਾਧਵਾ ॥ ਕਰਮ ਕਰਿ, ਅਰੁਣ ਪਿੰਗੁਲਾ ਰੀ । ੨ ॥ ਅਨਿਕ ਪਾਤਿਕ 
ਹਰਤਾ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਨਾਥੁ ਰੀ. ਤੀਰਥਿ ਤੀਰਥਿ ਭ੍ਰਮਤਾ, ਲਹੈ ਨ ਪਾਰੁ ਰੀ ॥ ਕਰਮ 
ਕਰਿ ਕਪਾਲੁ, ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ।। ੩ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਸਸੀਅ, ਧੇਨ, ਲਛਿਮੀ. ਕਲਪ ਤਰ 
ਸਿਖਰਿ, ਸੁਨਾਗਰ ਨਦੀ ਚੇ ਨਾਥੰ ॥ ਕਰਮ ਕਰਿ ਖਾਰੁ, ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ।। ੩ ॥ ਦਾਧੀ 
ਲੇ ਲੰਕਾ ਗੜ, ਉਪਾੜੀਲੇ ਰਾਵਣ ਬਣੁ. ਸਲਿ ਬਿਸਲਿ ਆਣਿ, ਤੋਖੀਲੇ ਹਰੀ ॥ 
ਕਰਮ ਕਰਿ ਕਛਉਟੀ, ਮਫੀਟਸਿ ਰੀ ॥੫॥। ਪੂਰਬਲੋ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮੁ ਨ ਮਿਟੈ, ਰੀ ਘਰ 
ਗੋਹਣਿ! ਤਾਚੇ ਮੋਹਿ ਜਾਪੀਅਲੇ ਰਾਮਚੇ ਨਾਮੰ। ਬਦਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਰਾਮ ਜੀ॥੬॥੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ :੧)'ਮਫੀਟ ਸਿਰੀ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ੨)'ਤਾਚੇ' ਨੂੰ 'ਤਾ ਚੇ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

੩) _ਸ੍ਰਾਮੀ' ਨੂੰ 'ਸੁਆਮੀ' ਅਤੇ 'ਬਾਧਵਾ' ਨੂੰ 'ਬਾਂਧਵਾ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿੰਦਸਿ ਕਾਇ-ਕਿਉਂ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ? । ਭੂਲੀ ਗਵਾਰੀ-ਹੇ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਮੂਰਖ 
ਇਸਤ੍ਰੀ! ਦੁਕ੍ਰਿਤੁ-ਮੰਦਾ (ਭਾਵ ਦੁਖ)। ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ-ਚੰਗਾ (ਭਾਵ ਸੁਖ) । ਥਾਰੋ-ਤੇਰੇ । ਰੀ-ਹੇ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਂ!)। 
ਸੰਕਰਾ ਮਸਤਕਿ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਬਸਤਾ-ਵਸਦਾ ਹੈ । ਸੁਰਸਰੀ-ਗੰਗਾ । ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ਕੁਲ ਜਨ 
ਰਤ ਤਤ 


ਭੂਝੂ ` ॥੧੬੩॥੩੬੧॥  1919181 ਭਰ 
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ਮਧੇ-ਉਥੇ) ਜਨ ਦੀ ਕੁਲ (ਖ਼ਾਨਦਾਨ) ਵਿਚ । ਮਿਲ੍ਹੋ-ਆ ਮਿਲਿਆ । ਸਾਰਗਪਾਨ-ਹਥ ਵਿਚ ਧਲੁਖ 
$ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ । ਕਰਮ ਕਰਿ-ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ । $ 
ਊ ਕਲੰਤ-ਦਾਗ । ਮਟੀਟਸਿਨਹੀ ਮਿਟਦਾ (ਇਥੇ ਉਸ ਕਲੰਕ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ਜੋ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਨੂੰ ਗੌਤਮ 
€`ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸਤ ਭੰਗ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਦਿੰਦਾ ਰਿਹਾ) ।੧। ਬਿਸ੍ਹ ਕਾ ਦੀਪਕ-ਸਾਰੇ € 
| ਜਗਤ ਨੂੰ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦੀਵਾ । ਤਾ ਚੇ-ਉਸ ਦੇ । ਸੁਆਰਥੀ-ਰਥਵਾਹੀ । ਪੰਥੀ ਰਾਇ ਗਰੁੜ- ਊਊ 
€ ਪੌਛੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਗਰੁੜ । ਤਾ ਚੇ ਬਾਧਵਾ-ਉਸ ਦੇ ਭਰਾ । ਅਰੁਣ-(ਭਾਵ) ਰਥਵਾਹੀ । ਅਰੁਣ ਦਾ € 
ਊਉ ਮਾਲਕ ਸੂਰਜ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਦੀਵਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਰਾ ਗਰੁੜ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ।ਪਰ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਊ 
€ ਅਰੁਣ ਲੂਲ੍ਹਾ ਹੋਇਆ । ਹਰੁਣ ਨੇ ਬੀਡੇ ਦੇ ਪੈਰ ਭੰਨ ਕੇ ਸੀਖ ਉਤੇ ਭਵਾਇਆ ਸੀ ।੨। ਪਾਤਿਕ-ਪਾਪ 
॥ । ਹਰਤਾ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਨਾਥੁ-ਤਿੰਨਾ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਤੀਰਥਿ ਤੀਰਥਿ ਭ੍ਰਮਤਾ- 
#_ ਹਰੇਕ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਿਆ । ਲਹੈ ਨ-ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ । ਪਾਰੁ-ਅੰਤ । ਕਪਾਲੁ-ਖੋਪਰੀ ।੩। 
ਊਉ ਨਨੀਅ-ੰਦ੍ਮਾ । ਧੇਨ-(ਕਾਮ ਧੇਨ) ਰਉ । ਲਛਿਮੀ-ਮਾਇਆ । ਕਲਪ ਤਰ-ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ । ਸਿਖਰਿ- 
€_ ਲੰਮੇ ਕੰਨਾ ਵਾਲਾ, ਸਤ ਮੂੰਹਾ ਘੋੜਾ । ਸੁਨਾਗਰ-ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਭਾਵ ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ । ਨਦੀ ਚ ਨਾਥ- 
ਊਉ ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ।ਖਾਰ-ਖਾਰਾਪਨ ।੪। ਦਾਧੀ ਲੇ-ਸਾੜ ਦਿਤਾ । ਲੰਕਾ ਗੜ-ਲੰਕਾ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ । 
€_ ਉਪਾੜੀਲੇ-ਪੁੱਟ ਦਿੱਤਾ, ਉਜਾੜ ਦਿਤਾ । ਰਾਵਣ ਬਣੁ-ਰਾਵਨ ਦਾ ਬਾਗ । ਸਲਿ-ਪੀੜਾ । ਬਿਸਲਿ-ਪੀੜ 
॥ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਬੂਟੀ) । ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਤੋਖੀ ਲੇ-ਖੁੱਸ਼ ਕੀਤਾ । ਕਛਉਟੀ-ਛੋਟਾ ਕੱਛਾ ਲੰਗੋਟੀ । 
#_ਪੂਰਬਲੇ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮੁ-ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ । ਨ ਮਿਟੇ-ਨਹੀਂ ਖ਼ਤਮ ਹੋਇਆ । ਰੀ ਘਰ 
॥ ਗੇਹਣਿ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਘਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! । ਤਾਚੇ-ਇਸ ਕਰਕੇ । ਜਾਪੀਅਲੇ-ਜਪਦਾ ਹਾਂ । ਰਾਮ ਚੇ ਨਾਮੰ- 
੪ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ । ਬਦਤਿ-ਆਖਦਾ ਹੈ । 

[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ ਮੂਰਖ (ਇਸਤ੍ਰੀ ! ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਉਂ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ? ਦੁਖ 
” ਤੇ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਇਸਤ੍ਰੀ! ਜੋ ਚੰਦ੍ਰਮਾ) ਸ਼ਿਵਜੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਗੀਗਾਂ ਵਿਚ 
੪ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਜਿਸ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੀ) ਕੁਲ ਦੇ ਜਨਾ ਵਿਚ, ਹਥ ਵਿਚ ਧਨੁਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ 
00000 06 
(ਪਾਪ) ਕਰਮ (ਜੋ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਇੰਦਰ ਨਾਲ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ 
॥ ਕੀਤੀ, ਇਸ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਉਸ) ਕਲੰਕ ਦਾ (ਫਲ) ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ । (ਭਾਵ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
€ ਫਲ ਸ਼ਿਵਜੀ, ਗੰਗਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ, ਉਹ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਕਾਇਮ ਹੈ) ।੩। 
| (ਹੋਰ ਸੁਣ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਦੀਵਾ ਭਾਵ ਸੂਰਜ (ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੇ ਰਥ ਨੂੰ 
ਉਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਥਵਾਹੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਗਰੁੜ ਉਸਦਾ ਭਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ) 
1 ਤਤ 
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ਆਪਣੇ ਰਥਵਾਹੀ ਦਾ ਪਿੰਗਲਾ-ਪਨ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ । ਗਾਰੁੜ ਜੋ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦਾ ਘੋੜਾ ਉਹ 
ਵੀ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਦਾ ਪਿੰਗਲਾ ਪਨ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ।੨। 

(ਹੈ ਭਲੀਏ ਲੋਕੇ ਸੁਣ ! ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਜੋ) ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈ (ਪਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਵਿਚ ਮੰਦ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਉਹ) 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਤੀਰਥਾਂਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਪਰ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦਾ) 
ਕਪਾਲੀ (ਖੋਪਰੀ ਵਾਲਾ ਕਲੰਕ) ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਕਾਇਮ ਹੈ, ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੩। 

(ਹੋਰ ਸੁਣ, ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ) ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਚੰਦ੍ਰਮਾ, 
ਕਾਮ ਧੇਨ, ਲਛਮੀ, ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ, ਉਚੀ ਧੌਣ ਵਾਲਾ ਘੋੜਾ (ਤੇ) ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ (ਨਿਕਲੇ ਸਨ, ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਖਾਰਾ ਹੈ, (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਖਾਰਾਪਨ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ ।੪। 

(ਹੋਰ ਸੁਣ) ਹਨੂੰਮਾਨ (ਇਤਨਾ ਬਲੀ ਸੀ ਜਿਸਨੇ) ਲੰਕਾ ਦਾ ਕਿਲਾ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਸੀ, ਰਾਵਨ 
ਦਾ ਅਸ਼ੋਕ-ਬਨ ਉਜਾੜ ਦਿਤਾ ਸੀ. ਲਛਮਨ ਜੀ ਮੂਰਛਾ ਹੋਣ ਤੇ (ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਦਰਦ) ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਬਿਸਲ ਬੂਟੀ ਲਿਆ ਕੇ (ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰ ਕੇ ਇਕ ਕਛਉਟੀ ਰਹਿਣ ਦਿਤੀ ਸੀ, ਇਸ ਰਕਮ 
ਕਰਕੇ (ਹਨੂਮਾਨ ਨੂੰ ਵੀ) ਕਛਾਉਟੀ ਹੀ ਮਿਲੀ (ਉਹ ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਿਆ) ।੫। 

ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਘਰ ਦੀ ਇਸਤਰੀਏ ! ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ 
(ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ ਬਿਨਾ) ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ (ਤੂੰ ਭੀ) ਰਾਮ ਦਾ 
(ਨਾਮ ਜਪ) ।੬।੧। 


ਅਰਜਨ % ਲਲ੦ % ਜਤਨ # ਪਤਲੇ $ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਆਪਣੇ ਮਾੜੇ ਚੰਗੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮ-ਸ਼ਕਤੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਥਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਵੀ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
। ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਨਿਆਰੀ ਹੈ, ਇਹ ਟਾਲਿਆਂ ਨਹੀਂ ਟਲਦੀ । ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਵਰਗੇ ਮੁਨੀ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ 
ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਲਗਨ ਸੋਧੇ, ਸੂਰਜ ਮੰਤਰ ਦਿਤਾ ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਸੀਤਾ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨਾਲ ਵਿਆਹੀ 
ਹੋਈ ਸੀ ਉਸ ਦੀ ਰਖਿਆ ਇਕ ਪਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ । ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਰਾਵਨ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਲੰਕਾ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਈ । 

ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਗਵਾਨ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਪਰ ਉਸਨੇ ਬਾਲੀ ਨੂੰ ਧੋਖੇ 
ਨਾਲ ਮਾਰਿਆ । ਇਕ ਸਮੇਂ ਫਿਰ ਐਸੀ ਹੋਣੀ ਆ ਬਣੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮੌਕਾ ਪਾ ਕੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਜੋ 
ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਆ ਵਜਿਆ । ਵੇਖੋ ਕਿਥੇ ਉਹ ਫੰਧ ਸਨ ਕਿਥੈ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤੇ ਕਿਥੇ ਮ੍ਰਿਗ 


ਅਜਰਨ # ਪਜਲਨ # ਅਜ $ ਪਤਨ ੭ ਪਨ # ਪਤਰ) # ਪਤਨ # ਪਤਨ ੪ ਅਤਤਨ ੭ ਅਤਤਨ $ ਪਤਨ $ ਅਤਨ € ਪਜਨਨ ੭ ਪਤ $ ਪਜਤਨ 


% ਪਜ੩॥ % ਵ000 # ਅਸਲ % ਜਤਨ ੭ ਨਰ ੭ ਅਜ ੭ ਅਜ % ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਤ ੭ ਪਜਤਰ $ ਪਤਰ € 


€ €8) % ਵਜਨ 6 ਵਜ) 6 ਵਜ # ਪਤਨ 6 ਜਨ 6 ਵਲ) 6 ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ €ਜ॥ ੪ ਤਤ ੪ ਪਤ 


੭੦੦ ਚ $ €0% ੪ 688 ਨੁ: ਗੁਹੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਤ ਨੀ ਪਨਾ-<-. ॥੩9 6 000 6 080 € 002 $ 60 ੪ 


ਚਰਦਾਂ ਸੀ । ਉਹ ਸਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਸੀ, ਮੌਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਟਲ ਸਕੀ । 

ਰਾਜਾ ਹਰੀਸ਼ ਚੰਦਰ ਵਰਗਾ ਸਤਿਵਾਦੀ ਮਨੁਖ ਭੀ ਚੰਡਾਲ ਦੇ ਹਥ ਵਿਕਿਆ । 

ਬਲ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਬਲੀ ਤੇ ਧਰਮਾਤਮਾ ਸੀ । ਉਸ ਨੂੰ ਦਾਨੀ ਤੇ ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਹੋ 
ਗਿਆ । ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਪਾਤਾਲਪੁਰੀ ਵਿਚ ਧਕਿਆ ਗਿਆ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਗਊਆਂ ਨਿਤ ਪੁੰਨ € 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕੋਹੜ ਕਿਰਲੇ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪਿਆ । 

ਪਾਂਡਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਸ੍ਰੀ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਆਪ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਬਿਪਤਾ ਆ ਪਈ ਸੀ। € 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਨੇ ਮਾਰਿਆ । ਸਾਰੇ ਯਦਵਾਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ । 

ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਰਾਹੁ, ਕੇਤੂ ਦਾ ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਗ੍ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾ ਦਿਤਾ । 

ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਬਦਲਾ ਕੇ ਬਾਂਦਰ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਲ ਬਣਾ ਦਿਤੀ । ਆਪ ਸ੍ਰੀ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ॥ 
ਨੇ ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ ਦੀ ਬਾਂਹ ਉਡਾ ਦਿਤੀ । ਅਜਿਹੇ ਕਈ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ । 

ਗਲ ਕੀ ਭਾਵੇਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜੁਗ ਲੰਘ ਜਾਣ ਪਰ ਆਪਣੇਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ] 
ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾ ਕਲੇਸ਼ ਖਿਨ ਵਿਚ ੪ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


0੩੭ ੭ ਵਰਤਨ ਇ ਅਲ੩> % ਅਸਤ % <ਲ00 $ ਆਜ $ ਅਜਤਨ < ਅਨਤ $ ਅਨਤ) $ 
% €ਜਰਲ # ਪਜਰ $ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ਕਾਟੇ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੫ & 

ਇਸ ਲਈ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਮੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ ।। ੯ 

ਸੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਬਾਬਾ ਰੇ ॥ ਰਿ 

6 


69 


% ਪਜਰਨ % ਅਸਰ $ ਅਜਤਨ € ਜਤ ੭ ਅਜ ੭ ਪਜਰਨ $ 


॥ 
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॥ 
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॥ 
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੮ਜ) ੪ 080 $ ਵਜਨ 6 ਓਜਤ 6 ਕਲ 6 ਵਜਨ 6 ਓਜਨ 6 ਜਤ $ ਓਜਤ $ ਰਜਤ $ 600 $ ਵਜ 
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ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ-ਭਗਤ ਸ੍ਰੀ ਸੈਣ ਜੀ 


੪ 
ਰ੍ 
ਰ 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ [ 
ਹਨ :” 
ਇਹ ਸੋਜਨ ਬਾਂਧਵਰਾਜ (ਰੀਵਾ) ਦੇ ਰਾਜਾ ''ਰਾਜਾ ਰਾਮ' ਦਾ ਨਾਈ ਸੀ । ਰਾਮਾ ਨੰਦ ਨਾਂਮ [ 
ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਸਾਧੂ ਸੇਵਾ ਪਰਾਇਣ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਚ ਸ੍ਰੇਣੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਵਿਚ ਗਿਣਿਆ 4 
ਗਿਆ । ਸੈਣ ਦੀ ਵੰਸ ਇਸ ਵੇਲੇ ਰੀਵਾ ਵਿਚ ਵਿਦਯਮਾਨ ਹੈ । ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ] 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ''ਸੈਣ ਭਣੇ ਭਜ ਪਰਮਾਨੰਦੇ' (ਧਾ. ਸ੍ਰੀ ਸਣ ਜੀ) ਹੈ । 
ਤਰ 

ਲਿਖੇ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ : 
੧ ਬੇਣੀ ਹੋਇਆ ਅਧਿਆਤਮੀ, ਸੈਣ ਨੀਚ ਕੁਲ ਅੰਦਰ ਨਾਈ ॥ __[੧੧-੧੫ ਵ 
੨. ਕੁਲ ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ ਹੈ, ਸੈਣ ਸਨਾਤੀ ਅੰਦਰ ਨਾਈ ॥ [ 
ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਵੀ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ :- ਦੰ 
ਘਿਉ ਭਾਡਾ ਨ ਵਿਚਾਰੀਐ, ਭਗਤਾਂ ਜਾਤਿ ਸਨਾਤਿ ਨਾ ਕਾਈ ॥ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਿਤ ਦਸਵੀ ਵਾਰ ਦੀ ਸੋਲਵੀਂ ਪਉੜੀ ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਦੈ 
ਹੈ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- ॥ 
ਸੁਣਿ ਪਰਤਾਪ ਕਬੀਰ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਿਖ ਹੋਆ ਸੈਣ ਨਾਈ ॥ 95 
ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ ਰਾਤੀਂ ਕਰੈ, ਭਲਕੇ ਰਾਜ ਦੁਆਰੈ ਜਾਈ ।। ॥ 
ਆਏ ਸੰਤ ਪਰਾਹੁਣੇ, ਕੀਰਤਨੁ ਹੋਆ ਰੈਣ ਸਬਾਈ ॥ " 
ਛਡ ਨ ਸਕੈ ਸੰਤ ਜਨ, ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਨ ਸੇਵ ਕਮਾਈ ॥ ॥ 
ਸੈਣ ਰੂਪ ਹਰਿ ਹੋਇਕੇ, ਆਯਾ ਰਾਣੇ ਨੇ ਰੀਝਾਈ ॥ € 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਨੋ ਵਿਦਾ ਕਰ, ਰਾਜ ਦੁਆਰ ਗਇਆ ਸਰਮਾਈ ॥ | 
ਰਾਣੇ ਦੂਰਹੁ ਸੈਂਦ ਕੈ, ਗਲਹੁ ਕਵਾਇ ਖੋਲਿ, ਪੈਨ੍ਹਾਈ ॥ 2 
ਵਸ ਕੀਤਾ ਹਉ ਤੁੱਧ ਅੱਜ: ਬੋਲੇ ਰਾਜਾ, ਸੁਣੈ ਲੁਕਾਈ ॥ ॥ 
ਪਰਗਟ ਕਰੈ ਭਗਤ ਵਡਿਆਈ ॥੧੬॥ € 
ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਸੰਗਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ॥ 
# ਕਰਦੇ ੨ ਜੇ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਣ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ੪ 
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ਕਰਦੇ । ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਡੀਗਾਂ ਤੇ ਸ਼ੇਖੀਆਂ 
ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ ਸਗੋਂ ਦਲੇਰ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਫਰਜ਼ ਨਿਭਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਨਹੀਂ । ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਭਗਤ ਧਰਮ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਕਰਮ ਜੋਗੀ ਵੀ ਹਨ । ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਚੋਂ ਸੰਗਤੀ ਨਿਸਚੇ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ 
ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਾਲਾ ਆਦਰਸ਼ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਿਥੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਉਥੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਜਿਥੇ ੨ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ ਉਥੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ ਜਿਵੈਂ ਕਿ :- 
ਓ__ ਸੈਨੁ ਨਾਈ ਬੁਤਕਾਰੀਆ, ਓਹੁ ਘਰਿ ਘਰਿ ਸੁਨਿਆ ।। 
ਹਿਰਦੇ ਵਸਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਭਗਤਾ ਮਹਿ ਗਨਿਆ ॥ 
ਅ ਨਾਈ ਉਧਰਿਓ ਸੈਨੁ ਸੇਵ, ॥ 
ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਉਤਰੇ ਅਤੇ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ 
ਹੋਏ। 
ਕਿਓ 


€ ਪਜਰਲ % ਪਜਲਨ % ਪਲਸ % ਅਜ $ ਅਜ ੭ ਪਤਨ $ ਅਸਰ 


ਸ੍ਰੀ ਸੈਣੁ ॥ ਧੂਪ ਦੀਪ ਘਿ੍‌ਤ ਸਾਜਿ ਆਰਤੀ ॥ ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ ਕਮਲਾਪਤੀ 
॥੧॥ ਮੰਗਲਾ ਹਰਿ ਮੰਗਲਾ ।। ਨਿਤ ਮੰਗਲ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਰਾਇ ਕੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ।! [ 
ਉਤਮੁ ਦੀਅਰਾ ਨਿਰਮਲ ਬਾਤੀ ॥( ਤੁੰਹੀ ਨਿਰੰਜਨੁ ਕਮਲਾਪਾਤੀ ॥੨॥ ਰਾਮਾ € 
ਭਗਤਿ, ਰਾਮਾਨੰਦੁ ਜਾਨੈ ॥ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬਖਾਨੈ ॥੩॥ ਮਦਨ ਮੂਰਤਿ, ਭੈ ਊ 
ਤਾਰਿ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ ਸੈਨੁ ਭਣੈ ਭਜੁ ਪਰਮਾਨੰਦੇ ।੪॥੨॥ 6 

ਪਦ ਅਰਥ : ਘਿਰਤ-ਘਿਉ । ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ । ਵਾਰਨੇ ਜਾਉਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਊ 
ਕਮਲਾਪਤੀ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮੰਗਲਾ-ਜਸ । ਉਤਮ ਦੀਅਰਾ-ਸੁੰਦਰ ਦੀਵਾ । ਬਾਤੀ- $ 
ਬੱਤੀ । ਨਿਰੰਜਨੁ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਕਮਲਾ ਪਾਤੀ-ਆਇਆ ਦਾ ਪਤੀ । ਰਾਮਾਨੰਦੁ-ਰਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਊ 
। ਜਾਨੈ-ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਪੂਰਨ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ । ਬਖਾਨੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਮਦਨ ਮੂਰਤਿ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ € 
ਮੂਰਤਿ । ਭੈ ਤਾਰਿ-ਡਰੌਣੇ (ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈ । ਭਣੈ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਭਜ-(ਤੂੰ) ਸਿਮਰ । [ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ) ਦੀਵਾ, ਧੂਪ ਅਤੇ ਘਿਉ ਸਾਜ ਕੇ $ 
ਆਰਤੀ (ਕਰਦਾ ਹਾਂ) । ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਪਰਤਾਪ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਹਰੀ ! (ਤੁਸੀਂ ਆਪ) ਮੰਗਲਾਂ ਦੇ _ਮੰਗਲ ਹੋ । ਹੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ! ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ੪ 
ਰਾਮ ਜੀ ! (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ) ਭੀ ਹਰ ਰੋਜ ਮੰਗਲ (ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । ॥ 

ਹੋ ਕਮਲਾ ਪਤੀ ! ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ੬ 
ਸੁੰਦਰ ਦੀਵਾ ਤੇ ਸੋਹਣੀ ਵੱਟੀ ਹੈਂ ।੨। 


€ €ਜ) $ ਕਤ) ੪ €ਜ) 6 ਓਜਤ 6 600 € ਵਜ) 6 ਵਲ) 6 000 6 ਵਜਨ 6 €ਜ# 6 ਰਜਤ 6 ਵਜ) ੪ 
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(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮ-ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਰਾਮ 
$ ਦੀ ਤਗਤੀ (੩) ਰਾਮ-ਅਨੰਦ (ਭਾਵ ਆਤਮ-ਰਂਸ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੩। 


[ ਹੇ ਮੋਹਣੀ ਮੂਰਤਿ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿੰਦ ! (ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ) ਭੈ (ਸਾਗਰ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਤਾਰਨ 
€` ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਸੋ) ਸੈਣ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਤੇਰਾ) ਭਜਨ ਪਰਮ ਅਨੰਦ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) 
।੪੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਧੂਪ ਦੀਪ ਘ੍ਰਿਤ ਸਾਜਿ ਆਰਤੀ ॥ ਵਾਰਨੇ ਜਾਉ ਕਮਲਾ ਪਤੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ ਹੈ ਕਮਲਾ ਪਤੀ ! (ਤੇਰਾ ਜਸ ਕਰਨਾ) ਧੂਪ (ਹੈ, ਵਿਵੇਕ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ (ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ) 
ਘਿਉ (ਹੈ. ਇਹ) ਆਰਤੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ । (ਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੨, ਮੈਂ (ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਇਹੋ ਮੇਰੇ ਲਈ ਧੂਪ, ਦੀਵੇ ਅਤੇ ਘਿਉ 
ਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਕੀਤੀ ਆਰਤੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩. ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਦੀਵੇ ਵਿਚ ਘਿਉ ਤੇ ਬੱਤੀਆਂ ਪਾ ਕੇ. ਕੇਸਰ ਰਗੜ ਕੇ, ਸਿਹਰੇ ਲੈ ਕੇ ਆਰਤੀ 
ਦਾ ਸਮਾਨ ਸਜਾ ਕੇ, ਹੇ ਕਮਲਾ ਪਤੀ=ਲਛਮੀ ਪਤੀ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ) ਜੀ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ 
ਦੇ ਉਪਰੋਂ ਵਾਰਨੇ=ਬਲਿਹਾਰ (ਕੁਰਬਾਨ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। 
ਯਥਾ-੧. ਧੂਪ ਦੀਪ ਸੇਵਾ ਗੋਪਾਲ । ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਬੰਦਨ ਕਰਤਾਰ ॥ ਸ੍ਰੀ ਪੰਚਮ ਪਿਤਾ ਜੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਦੀਪਕ ਬਾਲ ਕੇ ਮੈਂ ਰੋਪਾਲ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਤੇ ਅਨੇਕ ਵਾਰ 
ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਬੰਦਨਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । 
ਦੇਖੋ ਈਸਾਈ ਮਤ ਦੀ 'ਬਾਈਬਲ' ਕਾਂਡ ੩੦ ਆਇਤ ੭, ਧੂਪ ਧੁਖਾਣ ਦੀ ਰੀਤੀ ਬਹੁਤ 
ਪੁਰਾਤਨ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਲਾਭਦਾਇਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰਿਆਂ ਮਤਾਂ ਨੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
`ਢੁਜਾ ਅਰਥ- 
ਧੂਪ=ਜਸ, ਦੀਪ=ਰਿਆਨ, ਘ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰੇਮ । 
ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਰੂਪ ਆਰਤੀ ਸਜਾ ਕੇ, ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕਰਕੇ ਲਛਮੀ ਪਤੀ- 
ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਆਪ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ(ਕੁਰਬਾਨ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। _ [ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 
ਨਿਰਣੈ : ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਘਿਉ ਵਾਲੇ ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਆਰਤੀ 
ਕਰਨੀ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਜ਼ਾਰਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ ''ਧੂਪ ਦੀਪ 
ਘ੍ਰਿਤ ਸਾਜਿ ਆਰਤੀ' । ਵਾਕਈ ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 
ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਅਧਯਾਹਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ 
ਰਖਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਆਖੇ ਕਿ 'ਰਥ ਜਾਏਗਾ' ਇਸ ਤੇ ਇਤਨੀ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰਥ ਨਾਉ ਵਾਲਾ 


੩੩੦ < ਅਲ # ਜਲ < ਜਲ € ਅਤਰ % ਅਜਨਨ $ ਪਜਤਨ % ਪਤਜਰ < ਜਰ) % ਸਤਰ % ਪਤਰ # ਅਨਤ $ ਪਜਤਨ 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦੂ ਤੇ ਆ ਡਾਡਾ ਗਰ ਸਗਗਗਰ 


€ €8% € ਵਜਨ € 00 € 600 € 000 € 000 € 609 6 000 6 ਵਤ> € 008 € 609 ੪ ਵ08 € 


ਜਨ € ਵਰਤ ੪ ਵਰ ੪ ਪਜਲਨ ੪ ਪਜਤਤ ੯ ਪਤਰ # ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ # ਪਰਤ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਵਰਨਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤ੭੪ 


੭੮੪ _€8% $ €00 # €8£ ਨ ਗੁਹੁ ਗੁੰਤ ਨਾਹਿਯ ਜੀ ਪੰ>-<੯੫ ॥੩ਊ # €0% 6 600 # 600 ੪ €09 ੪ 


ਇਕ ਕਾਠ ਅਤੇ ਪਿੱਤਲ ਲੋਹ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਅਸਵਾਰੀ ਲਈ ਯੰਤਰ ਹੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਊ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਭੀ ਜ਼ਰੂਰ ਜਾਣਗੇ । 6 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਸੈਣ ਜੀ ਨੇ ਜਦ ਆਰਤੀ ਵਿਚ 'ਉਤਮ ਦੀਅਰਾ ਨਿਰਮਲ ਬਾਤੀ ॥ ਤੂੰ ਹੀ ਊਊ 
ਨਿਰੰਜਨੁ ਕਮਲਾਪਾਤੀ' ਭਾਵ ਦੀਵਾ ਬਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਤਦ ਇਹ ਸੁਭਾਵਕ 
ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ - ਧੂਪ ਅਤੇ ਘਿਉ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਉਸਨੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਊ 
ਮਨ. ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ ਧੂਪ, ਦੀਪ, € 
ਘ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਹ ਆਲੋਚਕਾਂ ਨੂੰ € 
ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੇ । ਪਰ ਪੰ_ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਜੋ ਰਿਆਸਤ ਪਟਿਆਲਾ ਦੇ ਇਕ ਊ 
ਪ੍ਰਸਧਿ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ, ਨੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਟੀਕ ਪੰਨਾ ੭੨ ਉਤੇ ਧਨਾਸਰੀ ਸ੍ਰੀ ਸੈਣ ਜੀ ਵਿਚ 'ਧੂਪ # 
ਦੀਪ ਘਿਰਿਤ ਸਾਜਿ ਆਰਤੀ' ਦੇ ਇਉ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ - 

ਪੂਰਬ ਰਵਿਦਾਸ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਮੇ ਨਾਮ ਕੋ ਪੂਜਾ ਕੀ ਆਰਤੀ ਆਦਿ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਨਨੇ ਵਤ # 
ਈਹਾਂ ਭੀ ਵੀ ਵਹੀ ਜਾਨ ਲੇਵੇ ਯਾ ਤੇ ਸੈਣ ਭਗਤ ਕਹੇ ਹੈ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਕਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧੂਪ, ਪੁਨਾ 
ਵਹੀ ਦੀਪ ਪੁਨਾ ਤਾਂ ਹੀ ਘ੍ਰਿਤ ਕੀ ਸਾਜ, ਬਨਾਇ ਕੇ ਆਰਤੀ, ਮੈਂ ਆਪ ਕੇ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਤਾ ਹੂੰ # 
ਆਦਿ । ] 

ਭਾਈ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਇਉਂ ਲਿਖੇ ਹਨ:- ੪ 

"ਸ੍ਰੀ ਸੈਣ ਭਗਤ ਮਹਾਰਾਜ ਭਗਵਾਨ ਕੀ ਆਰਤੀ ਉਚਾਰਤੇ ਹੈਂ ਧੂਪ ਧੁਖਾਨਾ, ਦੀਪ ਜਗਾਨਾ, 


'ਘ੍ਰਿਤ ਕਾ ਇਹੀ ਆਰਤੀ ਲੋਗ ਕਰਤੇ ਹੈਂ । ਭਗਤੋਂ ਕੀ ਇਹ ਆਰਤੀ ਹੈ, ਧੁਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ ਜਸ & 


ਕਰਨਾ, ਦੀਪ ਗਯਾਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਘ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਾ ਪੂਜਨ ਕਾ ਸਾਜ ਹੈ, ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਉ ਕਮਲਾ ਲਛਮੀ [ 
ਕੇ ਸਵਾਮੀ ਉਤੋਂ ਆਦਿ" । ਨ 

ਆਰਤੀ ਤੇ ਆਰਤਾ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾ ਨੂੰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :- | 
ਆਰਤੀ-ਸੰ_ਆਰਾਤ੍ਰਿਕ-ਸੰਗਯਾ-ਜੋ ਰਾਤ ਬਿਨਾ ਭੀ ਹੋਵੇ । ਅਰਥਾਤ ਦੇਵਤਾ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ 
ਪੂਜਯ ਅਰੀ ਦੀਵੇ ਘੁਮਾ ਕੇ ਪੂਜਨ ਕਰਨਾ । ਆਰਤੀ ਦਿਨ ਨੂੰ ਭੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਆਰਾਤ੍ਰਿਕ ਸੰਗਯਾ ਹੈ । ਹਿੰਦੂਮਤ ਅਨਸਾਰ ਚਾਰ ਵਾਰ ਚਰਣਾ ਅਰੀ, ਦੋ ਵਾਰ ਨਾਭਿ ਤੇ ਇਕ ਵਾਰ 
ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਅਤੇ ਸੱਤ ਵਾਰ ਸਰੀਰ ਉਪਰ ਦੀਵੇ ਘੁਮਾਉਣੇ ਚਾਹੀਏ, ਅਰ ਦੀਵੇ ਇਕ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸੌ ਤੀਕ 
ਜਗਾਉਣੇ ਵਿਧਾਨ ਹਨ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਨੇ ਇਸ ਆਰਤੀ ਦਾ ਨਿਖੇਧ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾਰ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ (ਕੁਦਰਤੀ) ਆਰਤੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਸੀ ਹੈ । ਦੇਖੋ, ਧਨਾਸਰੀ ਦਾ-ਗਗਨ ਮੈ ਥਾਲ ਰਵਿ ਚੰਦ 
ਦੀਪਕ ਬਨੇ'' ਸ਼ਬਦ । 

ਆਰਤੀ ਪਦ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਆਰਤਾ' ਪਦ ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਦੀਨਤਾ 


€ 
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॥ ਘਖਵ ਨਿਮਰਤਾ ਹੈ । ਆਰਤ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਆਰਤੀ ਹੈ । 'ਆਰਤ' ਪਦ ਦੇ ਨਾਲ 
ਉਵ 'ਈ' ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਆਰਤ ਪੁਰਖ ਦੀ ਆਤ੍ਰਤਾ ਦੀ ਥਾਂ ਦੀਨਤਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦੀਵੇ ਜਗਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, 
€` ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ-ਪਾਠਨ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸਭ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਵਾਂਗੂ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹਨ । 
ਓਂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਗਨ ਨਾਥ ਪੁਰੀ ਦੈ ਪਾਂਡੇ ਪੁਜਾਰੀ) ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਿਜ ਮੰਦਰ ਦੀ 
€ ਮੂਰਤੀ ਅਗੇ ਥਾਲ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਬਾਲ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੈ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਟਕ 
ਊ ਰਟਕ ਵਲੀ ਕਿਆ ਦਸਿਆ । ਇਲੇ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਚਗਨ ਮੈ ਥਾਲ -- ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ 
€ਰਬੀ ਆਰਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਏ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਚੋਂ ਭਰਮ ਭਉ ਦੂਰ ਕੀਤਾ । ਇਕ ਵਡੇ ਦੀਵੈ 
ਊ ਵਿਚ ਤੇਲ ਤੇ ਦਟੀ ਪਾ ਕੇ ਜਨਾ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੋਤਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਤੇਲ ਸੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
€ਬਤੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਸਚੀ ਜੋਤਿ ਹੈ ਉਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ, ਉਸ ਜੋਤਿ ਦਾ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਉ 3. ਤੁਸੀ ਉਸ ਨਾਲ ਸਝ ਪਉ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਵਿਚ, ਪੋਮ ਦਾ ਘਿਉ ਅਤੇ ਸਰਧਾ ਰੂਪੀ ਵਟੀ ਪਾ 
8੫ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਜਗਾਓ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਓ, ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਆਨੰਦ ਆਵੇਗਾ, ਸੋ ਇਹ 
ਗੁਰਮਤਿ ਆਰਤੀ ਹੈ । 


€ ਇਹ ਮਿਥਿਹਾਸ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵੀ ਜੋਤਿ ਦੀਆਂ ਲਾਟਾਂ ਤੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਉਸ ਦੇਵੀ 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋਤਾਂ ਵਾਲੀ, ਸ਼ੇਰਾ ਵਾਲੀ ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਭੇਟਾਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
। ਸਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਇਹ ਲਟ ਲਟ ਕਰਦੇ ਦੀਵੇ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਵਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 


ਦੀ ਪ੍ਰਿਤਮਾਂ ਵੇਖਣ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਹ 
੪ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਰਤੀ ਨਾਮ ਦੀਵੇ ਸ਼ਾਲਣ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਜਿਸ 
ਊ ਰੁ ਅਨਕਾਨ ਤੇ ਆਰਤੀ ਦੇ ਸਖਦ ਗਾਇਨ ਸਮੇਂ ਦੀਵੇ ਥਾਲ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹੋਣ, ਉਸ 
੪ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਰਹੁਰੀਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਹੈ । 
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ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ-ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ 


€ 
ਓ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਦਸਵੀਂ ਵਾਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਮੂਹ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਰਾਜੇ-ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ € 
[| ਹੈ, ਉਥੇ ਭਗਤ ਪੀਪਾ ਜੀ ਵੀ ਸਮਕਾਲੀ ਸਨ ਪਰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਭਗਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਪ ਜੀ ਊ 
€ ਪਾਸੋਂ ਕਿਵੇਂ ਅੰਕਿਤ ਹੋਣੋਂ ਰਹਿ ਰਿਆ । 6 
| ਪੀਪਾ ਜੀ ਗਰਨੌਰ ਦੇ ਰਾਜਾ ਸਨ । ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਸੰਮਤ ੧੪੮੩ ਵਿਚ ਘਟਨ ਨਗਰ ਗਊ 
$ ਵਿਖੇ ਹੋਇਆ; ਆਪ ਰਾਜਪੂਤ ਘਰਾਣੇ ਵਿਚੋਂ ਸਨ । ਜਦੋਂ ਰਾਜ-ਤਖਤ ਤੇ ਬੈਠੇ ਉਦੋਂ ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ੬ 
॥ ਸਨ। 'ੂਪ ਕੇ ਦੋਸਤੀ' ਵਾਗੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ੧੨ ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਸ਼ਾਦੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਪਰ ਊਊ 
€ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਡਾਣੀ ਸੀਤਾ ਨਾਲ ਆਪ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧ ਪਿਆਰ ਸੀ । ੯ 
॥ ਪੀਪਾ ਜੀ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਵੀ ਦੁਰਗਾ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਸਨ ਅਤੇ ਕਦੇ ਕਦਾਈ ਚੰਗੇ ਚਰੀ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਊ 
€ ਰਾਜ ਮਹਲਾਂ ਵਚ ਸਦ ਕੇ ਗਿਆਨ ਚਰਚਾ ਵੀ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਸਨ । ਇਕ ਦਿਨ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ & 
| ਲਗਾ ਕਿ ਸਹਿਰ ਵਿਚ ਫੈਸਵ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਇਕ ਮੰਡਲੀ ਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹ ਬੜੀ ਰਸੀਲੀ ਰਸਨਾ ਉਊ 
€_ ਨਾਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਰਾਣੀਆਂ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ੬ 
[| ਕੂ ਜਿਹੇ ਲਕਾਬਣਂ ਦਾ ਸਗਲ ਕੀਤਾ । ਉਨ ਮਛਲੀ ਦੇ ਅਖੀ ਨੂੰ ਅਪਣੇ ਪਾਸ ਭੁਲਾਇਆ ਅਤੇ, 
€_ ਮੁੱਖੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਿਉਂਦਾ ਪਰਵਾਣ ਕਰ ਲਿਆ । ੪ 
| ਪਇਆ ਰਿ 
#_ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਿ ਰਾਜਾ ਪਥਰ ਦੀ ਦੇਵੀ (ਦੁਰਗਾ) ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਹੈ, ਬੜਾ ਦੁਖ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ । ਆਪ ਇ 
| ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਸਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ - ਨਰ ਉ 
#_ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਸੁਮੱਤ ਬਖਸ਼ੋ ਇਹ ਪਥਰ ਪੂਜਕ ਨਾ ਰਹੇ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰੇ । ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਇਓਂ 
॥ ਪੂਰੀ ਹੋਈ । [ 
ਉ ਆਪ ਇਸ ਮੰਡਲੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬਣੇ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਵੇ 
[ ਸਪਤ ਨੀ 
ਉਵ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਬਿਤੀਤ ਕੀਤੀ । ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਫਕੀਰ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ । 6 
ਊ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਬੜਾ ਰੋਕਿਆ ਕਿ ਓਹ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੇ ਪਰ ਉਸਨੇ ਸੀਤਾ ਵਾਂਗੂੰ 
ਨ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਰਹਿਣਾ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ । 'ਭਗਤ ਮਾਲਾ' ਤੇ 'ਸਾਥੀ ਪ੍ਰਮਾਣ' ਵਿਚ ਆਪ ਦੇ ਜੀਵਨ 
| ਬਾਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦਰਜ ਹਨ ਜੋ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਂਧੀਆਂ ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰਾ ਹਨ ਦੈ 
4 ਕਉਕ ਉਹ ਰਮ ਨਮ ਦੇ ਸਨ ਦਾ ਸੋ ਦਦਆਂ ਹਨ । ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਕਲਪਿਤ ਵੀ ਹਉ 
। 

ਰ੍ । 
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[ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ । ਹਾਂ, ਭਗੜ ਪੀਪਾ ਜੀ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੁਲੇ ਭਟਕੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬਿ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜੋ ਅਗੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ, ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 

ਪੀਪਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪਰਮ ਤਤੁ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈ ॥ 

ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 

ਦੀ ਨਿਰਜਿੰਦ ਮੂਰਤਾਂ ਨੂੰ ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ, ਦੀਵੇ ਜਗਾ ਕੇ ਨਾ ਪੂਜੋ, ਇਹ ਸਾਰ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਥੋਥੈ ਸਾਧਨਾਂ. ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ 
ਕਾਇਆ ਵਿਚ ਉਸ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਨੂੰ ਖੋਜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਅਕਾਸ ਦੀ ਨਿਆਈ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਓਹ ਅਖੰਡ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣੇ ਅਸੰਭਵ ਹਨ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਦੀ 


ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ । 
ਜਰ 


॥ ਪੀਪਾ ॥ ਕਾਯਉ ਦੇਵਾ, ਕਾਇਅਉ ਦੇਵਲ ਕਾਇਅਉ ਜੰਗਮ ਜਾਤੀ ।। 
ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਾ, ਕਾਇਅਉ ਪੂਜਉ ਪਾਤੀ । ੧ ॥ ਕਾਇਆ ਬਹੁ 
ਖੰਡ ਖੋਜਤੇ ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਨਾ ਕਛੁ ਆਇਬੋ ਨਾ ਕਛੁ ਜਾਇਬੋ, ਰਾਮ ਕੀ 
ਦੁਹਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ, ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ ਪੀਪਾ 
ਪ੍ਰਠਵੈ ਪਰਮ ਤਤੁ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈ ॥੨॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਯਉ-ਸਰੀਰ । ਦੇਵਾ-ਦੇਵਤਾ । ਭਾਇਅਉ-ਕਾਇਆਂ ਹੀ । ਦੇਵਲ-ਮੰਦਰ । 
ਜੰਗਮ-ਜੋਗੀ । ਜਾਤੀ-ਯਾਤਰੀ । ਨਈਬੇਦਾ-ਦੁਧ ਦੀ ਖੀਰ ਆਦਿ, ਸੁਆਦਲੈ ਭੋਜਨ ਜੋ ਮੂਰਤੀ ਦੀ 
ਭੇਟਾ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪੂਜਉ-ਮੈਂ ਪੂਜਦਾ ਹਾਂ । ਪਾਤੀ-ਪੁੱਤਰ । ਬਹੁ ਖੰਡ-ਬਹੁਤ ਦੇਸ ਦੇਸਤੰਰ । 
ਨਉਨਿਧਿ:ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ - ਨਾਮ ਵਸਤੂ । ਆਇਬੋ-ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਾਇਬੋ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਾਮ ਕੀ 
ਦੁਹਾਈ-ਰਾਮ ਦੀ ਭੇਟਾ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਬ੍ਰਹਮੰਡ-ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਵਿਚ । ਪਿੰਡੇ-ਪਿੰਡ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ । ਪ੍ਰਣਵੈ- 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਲਖਾਵੈ-ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰੀਰ ਹੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਹੀ ਮੰਦਰ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰੀ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਕਾਇਆ ਦੀ (ਖੋਜ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਜੰਗਮ (ਜੋਗੀ ਅਤੇ) 
ਯਾਤਰੀ (ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਟੋਲੀ ਬਣਨਾ) ਹੈ । ਕਾਇਆ (ਖੋਜ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਧੂਪ, ਦੀਵੇ ਤੇ ਨਈਵੇਦ 
(ਛਕਣ ਲਈ ਪਰਸ਼ਾਦ ਆਦਿ) ਹੈ, ਕਾਇਆਂ ਦੀ (ਖੋਜ ਹੀ) ਮੈਂ ਪਤਰ (ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੧। 
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੯ 

[ ਕਾਇਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਖੰਡ ਖੋਜਦੇ ਹੋਏ (ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨਉਨਿਧੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ । 
ਓਂ ਨਾ ਕੁਝ ਆੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕੁਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ (ਦੇ ਰਿਹਾ ਹਾਂ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

॥ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜੋ (ਹਰੀ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ) ਓਹੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੈ (ਪਰ) ਜੋ 
$ਖੋਜਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪੀਪਾ (ਭਗਤ)ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) 
|] ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮ ਤੱਤ (ਅਸਲੀ ਸਤਾ) ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੨।੩। 
9 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਦੀਵੇ ਬੁਝ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਹਨੇਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ 
€ ਦਾ ਦੀਵਾ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਹੈ ਸਦੀਵੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਾਮਾਨੰਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਭ 
॥ ਦਾ ਮੂਲ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਲਖਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 'ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ' ਤੋਂ ਭਾਵ 
$ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਟਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ । ਭਾਵ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਮੈਂ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਕਢਿਆ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਉਣ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਇਟਾਂ ਚੂਨਿਆਂ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ 
$ ਜੰਗਮ ਆਦਿ ਭੇਖ ਧਾਰਨਾ ਮੂਰਤੀਆਂ ਤੇ ਫੁੱਲ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ ਨਿਰਜਿੰਦ ਤਸਵੀਰਾਂ ਤੇ ਬੁਤਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ 
ਊ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੜਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਜੋ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ । 
$ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਦੇਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਜੋ 
॥ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਉਸ 
€ਅਦੁਤੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹੀ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹਨ । ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਉਨਿਧ ਨਾਮ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਊ ਤਸਰਾਮ ਹੈ । ਸਤਿਰੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਤਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ 
#_ ਵਿਸਥਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੋ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 

[| ਕਾਇਆ ਕਾਮਣਿ ਅਤਿ ਸੁਆਲਿਉ, ਪਿਰੁ ਵਸੈ ਜਿਸੁ ਨਾਲੋਂ ॥ ..._ ਪਿੰਨਾ ੭੫੪ 
੪ ਧੰਨਾ ॥ ਗੋਪਾਲ, ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ ॥। ਜੋ ਜਨ ਤੁਮਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੰਤੇ, ਤਿਨ ਕੇ 
ਊ ਤਾਜ ਸਵਾਰਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥। ਦਾਲਿ ਸੀਧਾ ਮਾਗਉ ਘੀਉ ॥ ਹਮਰਾ ਖੁਸੀ ਕਰੈ 
€ ਨਿਤ ਜੀਉ ॥ਪਨ੍ੀਆ ਛਾਦਨੁ ਨੀਕਾ ॥ ਅਨਾਜ਼ੁ ਮਗਉ ਸਤ ਸੀ ਕਾ ॥੧॥ ਗਉ 
ਊ ਤੈਸ ਮਗਉ ਲਾਵੇਰੀ ॥ ਇਕ ਤਾਜਨਿ ਤੁਰੀ ਚੰਗੇਰੀ ॥ ਘਰ ਕੀ ਗੀਹਨਿ ਚੰਗੀ ॥ 
€ ਜਨੁ ਧੰਨਾ ਲੇਵੈ ਮੰਗੀ ।।੨॥੪। 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

! ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਂਗਉਂ, ਮੰਗਉਂ, ਭੈਂਸ । 
੯ 
ਰ੍ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰਤਾ-ਦੁਖੀ ਦਾਸ । ਕਰੰਤੇ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸੀਧਾ-ਆਟਾ । ਮਾਗਉ'ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ॥ 
ਹਾਂ । ਖੁਸੀ-ਖੁਸ਼ੀ, ਪ੍ਰਸੰਨ । ਜੀਉ-ਦਿਲ । ਪਨੀਆ-ਜੁੱਤੀ । ਛਾਦਨੁ-ਕਪੜਾ । ਨੀਕਾ-ਚੰਗਾ, ਸੋਹਣਾ । ਸਤ _€ 
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ਸੀ ਕਾਸਤ ਵਾਰੀ ਹਲ ਵਾਹ ਕੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਅੰਨ । ਭੈਸ-ਮੱਝ । ਲਵੇਰੀ-ਦੁਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀ । 
ਕੀ 

ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੈ) ਤੇਰਾ ਦੁਖੀ ਦਾਸ ਹਾਂ । (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਹੜੇ ਸੈਵਕ 
ਵਿ ਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋ) ਦਾਲ, ਆਟਾ, ਤੇ ਘਿਉ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ) ਹਰ ਰੋਜ ਮੇਰਾ ਦਿਲ 
ਖੁਸ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਭੋਜਨ ਦੇ ਨਾਲ) ਵਧੀਆ ਛਾਦਨ (ਕਪੜੇ) ਜੁੜੀ (ਪਹਿਨਣ ਲਈ ਅਤੇ) ਉਹ 
ਜ਼ਮੀਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਵਾਰੀ ਵਾਹਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਅੰਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਇਕ) ਗਾਂ (ਅਤੇ) ਮਝ (ਜੋ) ਦੁਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੋਵੈ, ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਇਕ (ਵਧੀਆ ਨਸਲ ਦੀ 
ਅਰਬੀ) ਘੋੜੀ (ਵੀ ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ) । ਘਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਚੰਗੀ (ਭਾਵ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੋਵੇ 
ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਧੰਨਾ (ਤੈਥੋ) ਮੰਗ ਕੇ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨।੪। 

ਭਾਈ ਸ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਆਰਤਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ: 
ਕਾਇਰ, ਕਾਤਰ, ਬੁਜਦਿਲ, ਦੁਖੀ ਪੀੜਿਤ ਗੋਪਾਲ ਤੇਰਾ ਆਰਤਾ' (ਧਨ, ਧੰਨਾ) ਹੇ ਗੋਪਾਲ ! ਤੇਰਾ 
ਆਰਤ ਦਾਸ ਸਰਣਾਗਤ ਹੈ । ਕਈ ਅਜਾਣ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਆਰਤੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਧੰਨੇ ਜੱਟ ਦਾ ਆਰਤੀ ਦੀ ਥਾਂ 'ਆਰਤਾ' ਹੈ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਵੀ 


ਰੱ 


ਡਾਵੇਂ ਇਸ ਥਾਂ ਆਰਤਾ ਸ਼ਬਦ ਆਰਤੀ ਅਰਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਸ 
ਅਰਥ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਅਕਸਰ ਉਦਾਸੀ ਸਾਧੂ ਆਰਤੀ ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ :- 
'ਆਰਤਾ ਕੀਜੈ ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕਾ, ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਕੇ ਸ਼ਾਹਨ ਸ਼ਾਹ ਕਾ'' 
ਧੰਨਾ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਤੁਸੀਂ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾ ਲਵੋ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਦੀਵੇ, ਤੇਲ, ਵਟੀ. ਧੁਪ, ਛੈਣੇ, ਤੇ ਤਾਲ ਦੀ ਕਿਤੇ ਗਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ । ਕਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਿਰੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਦੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸ ਵਿਰ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਮੰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਅਸਾਂ ਲੋੜੀਂਦੇ ਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਘੋਖਿਆ । 
ਧੰਨਾ ਜੱਟ ਭਗਤ ਸੀ । ਉਸਨੇ ਕੋਈ ਲੁਕਾ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ, ਖੁਲ ਕੇ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਚੰਰੀ ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਤਾਂ ਹੀ ਕਰਨੇ ਚੰਗੀ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਰਜ ਕੇ ਦੋ ਰੋਟੀਆਂ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
। ਸੁਥਰੇ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਗਲ ਆਖੀ ਹੈ :- 
ਗਯਾਨ ਕਰੇ ਧਯਾਨ ਕਰੇ ਛਡੂ ਨਾਹੀ ਪੇਟ । ਸਭੇ ਗਲਾਂ ਸੁਥਰਿਆ ਦੋ ਰੋਟੀਆਂ ਦੇ ਹੇਠ ॥ 
ਜੱਟਾਂ ਦਾ ਮੋਟਾ ਤੇ ਸਿਧਾ ਸਾਦਾ ਸੁਭਾ ਕੋਈ ਲੋਭ ਜਾਂ ਫੁਰੇਬ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਚੋਂ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਹੇਰ-ਫੇਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਮਨ ਤਾਂ ਹੀ ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ 
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& 
1 ਪਹਿਲੇ ਪੇਟ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 'ਡੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ' ਵਾਲੀ ਸਾਰਥਕ ਗਲ 

$ ਸਾਹਮਣੇ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਜਲਣ ਜਟ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਜਲਣ ਝ 
ਉਹ ਟੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦਾ ਪੇਮ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕਾਰਰ ਬੈਠ ਕੇ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨੀ ਦਸੀ ਊ 
$। ਉਹ ਸਿਸ਼ਾ ਸਾਦਾ ਜਟ ਸੀ, ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਵਡੇ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮੋਟੀ ਜਪ-ਮਾਲਾ ਹੋਵੇਗੀ $ 
॥ ਉਤਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਛੇਤੀ ਪਰਸਨ ਹੋਵੇਗਾ । ਲੋਕ ਜੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਪਰੀਲੀ ਛਤ ਅਸ਼ਮਾਨ ਉਊ 
€ ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਮਾਲਾ ਵੀ ਕਿਸੇ ਉਚੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਫੇਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ € 
ਉਝ ਛੇਤੀ ਦਿਸ ਪਵੇਗਾ । ਇਹ ਗਲ ਸੋਚ ਕੇ ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਖੇਤ ਵਿਚੋਂ ਕਿਕਰ ਵਢ ਕੇ ਵਡੇ ਲਾਣੂਆਂ ਊਊ 
$ ਜੇਡੇ ਮਣਕਿਆਂ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਬਣਵਾਈ, ਅਤੇ ਇਕ ਉਚੇ ਟਿਬੇ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਫੇਰਨ ਲਗਾ । ਕਈ ਦਿਨ ੪ 
॥ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਨਾ ਸੌਰਿਆ ਤਾਂ ਅਕ ਕੇ ਕਿਹਾ :- ॥ 
€ ਲੰਬੀ ਕਿਕਰ ਵੱਢ ਕੇ ਜਪ ਮਾਲ ਬਣਾਇਆ ॥ € 
॥ ਉਚੀ ਰੋੜੀ ਬੈਠ ਕੋ ਠਾਹ ਠਾਹ ਵਜਾਇਆ ॥ ॥ 
ਉ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਜਪ ਮਾਲੀਆਂ ਜਲਣ ਦਾ ਜਪ ਮਾਲ ।। ੪ 
| ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਫਿਰੇਂਦਿਆਂ ਜਲਣਾ, ਇਕ ਨ ਖੁੱਥਾ ਵਾਲ ॥ ॥ 
€ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਬਚਨ ਭੀ ਹੈ :- ਇਕ 
ਮੁਰਾਦ ਨਾ ਹਾਸਲ ਹੋਵੇ ਮਿਲਯਾਂ ਪੀਰ ਦੇ । [ 
ਨ ਦਰਬ ਨ ਹਾਸਲ ਹੋਵੇ ਮਿਲੋ ਅਮੀਰ ਦੇ ॥ ਦੇ 

ਹਿਰਦੇ ਸ਼ਾਂਤਿ ਨ ਹੋਵੇ ਮਿਲੋ ਫਕੀਰ ਦੇ ॥ 

॥ ਜਲਣਾ ਤਿੰਨੇ ਦੇਹੁ ਬਹਾਇ ਖਾਰੇ ਨੀਰ ਦੇ ॥ [ 
$' ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜੋ ਜਨ ਤੁਮਰੀ ਭਗਤਿ ਕਰੰਤੇ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰਤਾ' 
॥ ਦਾ ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਲੋੜੀਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਮੰਗੀਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਆਰਤ-ਡਰੀ ਉਉ 
$ ਬੇਨਤੀ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਜਾਂ ਘੰਟੇ ਵਜ਼ਾ ਕੇ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਆਪਣੇ ਮਨ_₹ 
॥ ਦਾ ਮਨੌਰਬ ਹੀ ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਵਿਥਿਆ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਫ 
€ ਪੜ੍ਹਕੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ । 6 
ਉ_ ਮਹਾਤਮਾ ਬੱਧ ਦਾ ਇਕ ਤਿਖਸੂ ਇਕ ਦਿਨ ਸੈਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ । ਉਸ ਨੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਕ ਊ 
$ ਮੰਗਤਾ ਮਿਲਿਆ, ਇਸ ਨੇ ਉਸ ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ਧਰਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਨਾ _€ 
॥ ਦਿਤਾ । ਭਿਖਸ਼ੂ ਧਰਮ ਤੋਂ ਕੋਰਾ ਅਤੇ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਸੀ । ਉਸ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਊਊ 
#_ ਕੇ ਮੰਗਤੇ ਬਾਰੇ ਸਾਰੀ ਗਲ ਦਸੀ । ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ੪ 
ਊ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਲਿਆਓ । ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਸੂਖਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਹ ਪੰਜ ਦਿਨ [ 
€_ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ, ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀ ਸੁਣੇਗਾ । ਭੁਖ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਸਤਕ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ _& 
। ਰ੍ 
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ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ । ਭਿਖਸ਼ੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਅਜ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ । ਅਜ 
€ ਉਸਦਾ ਭੋਜਨ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ । ਦੋ ਦਿਨਾਂ ਬਾਅਦ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਉਉ ਦਿਤ। ਉਹ ਮੰਗਤਾ ਥੁੱਧ ਧਰਮ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪਰਚਾਰਕ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ । 
6 ਸੋ ਇਹ ਇਕ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਿਨਾਂ ਭੋਜਨ ਦੇ ਭਜਨ 
॥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਪੁਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਭਜਨ ਹੀ ਭੋਜਨ ਬਣ 
$` ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜ਼ੁ ਹੈ, ਮਨੁ ਚੜਿਆ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ ॥ 
ਤਿਥੈ ਊਂਘ ਨ ਭੁਖ ਹੈ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ॥... ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੪ 
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[ ਰਾਗੁ ਜੈਤਸਰੀ ] 


ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਰਚਨਾ ਜੈਤ ਅਤੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਮਧੁਰ ਸੰਜੋਗ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ । 
ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ ਗਿਆਰਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਮੌਸਮ ਸਰਦੀਆਂ 
ਦੀ ਰੁਤ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਗਾਵੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾੜਵ ਜਾਤੀ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਧਨਾਸਰੀ, ਧਾਨੀ ਤੇ 
ਮਾਲ ਸਿਰੀ ਮਿਲ ਕੇ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਇਹ ਪੂਰਬੀ ਠਾਟ ਦੀ ਔੜ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਗਣੀ ਹੈ । ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਰਿਖਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ 
ਵਰਜਿਤ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ । 
ਆਰੋਹੀ- ਸਗ ਮਾਪ ਨ ਸੰ 
ਅਵਰੋਹੀ- ਸੰ ਨ ਧਾ ਪਮਾ ਗਰਾਸ 
ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ 
ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ । ਭਗਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੇਵਲ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਇਕ 
ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਹੈ । 


ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ ॥। 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਬਸਿਆ, ਗੁਰਿ 
ਹਾਥੁ ਧਰਿਓ ਮੇਰੈ ਮਾਥਾ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਦੁਖ ਉਤਰੇ, ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ 
ਦੀਓ ਰਿਨੁ ਲਾਥਾ ॥੧। ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਭਜੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਭਿ ਅਰਥਾ ॥। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਨੁ ਬਿਰਥਾ ॥ਰਹਾਉ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਮੂੜ ਭਏ ਹੈ 
ਮਨਮੁਖ, ਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਨਿਤ ਫਾਥਾ ।। ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਨ ਸੇਵੇ ਕਬਹੂ. ਤਿਨ 
ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਥਾ ॥੨। ਜਿਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵੇ, ਤਿਨ ਸਫਲਿਓ 
ਜਨਮੁ ਸਨਾਥਾ ॥ ਮੋ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਸੁ, ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ, ਹਰਿਦਇਆ ਧਾਰਿ 
ਜਗਨਾਥਾ ॥੩॥ ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਗਿਆਨਹੀਨ ਅਗਿਆਨੀ. ਕਿਉਂ ਚਾਲਹ ਮਾਰਗਿ 
ਪੰਥਾ। ਹਮ ਅੰਧੁਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਅੰਚਲੁ ਦੀਜੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਚਲਹ ਮਿਲੰਥਾ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


% ਜਤਨ & ਪਜਤਰ # ਪਲਸ ੭ ਪਤਨ # ਪਲਤਨ $ ਪਜਲਨ ੪ ਪਜਨਨ # ਅਤ#੭ ੪ <#0੭ % 


% ਪਜਗਨ ਨ ਅਲਸਨ % ਪਰਤ ੭ ਅਜਤਨ # ਅਜ ੪ ਤਰਨ ੪ ਤਰਨ ੯ ਪਤਰ ੪ ਅਜ ੭ ਪਤਨ ੭ <ਜਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਲਗਨ < ਪਲ੩੭ # ਪਤਨ 


€ ਜਲ % ਅਜਰਨ ੭ ਅਜ, < ਪਤਰ & ਪਜਲਨ % ਜਤ 


60) € ਵਜ) € ਵਜ> € ਵਜਨ ੪ ਰਨ 6 ਵਜ € 000 ੪ ਵਜਨ ੪ €ਤ> ੯ 82 ੯ ਵਤਲ € ਤਲ 


€ ੩) % ਵਜਨ € ਕਲ $ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੯੬ € €80 ੪ ਵਡ € ਰਜ ੭੧੨ € 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਤ ਨੀ ਸਕਾ) 
ਕਿਲਬਿਖ-ਪਪ । ਰਿਨ-ਕਰਜ਼ਾ । ਅਰਥਾ-ਪਦਾਰਥ । ਚ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪੌਂਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਬਿਰਥਾ- ਵੈ 
ਬਿਅਰਥ, ਨਿਸਫਲ । ਮੂੜ-ਮੂਰਖ । ਫਾਥਾ-ਫਸੇ ਹੋਏ । ਅਕਾਬਾ-ਆਕਾਰਥ । ਪਗ-ਚਰਨ । ਸਫਲਿਓ- 
ਸਫਲ, ਕਾਮਯਾਬ। ਸਨਾਥਾ-ਖਤਮ ਵਾਲਾ। ਜਗੰਨਾਥਾ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਕਿਉ ਚਾਲਹ-ਕਿਵੇਂ 
ਚਲੀਏ? ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਾ-(ਧਰਮ ਦੇ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਅੰਚਲੁ-ਪੇਲਾ। ਚਲਹ ਮਿਲੰਥਾ-ਮਿਲ ਕੇ ਚਲ ਸਕੀਏ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ) ਹਥ ਰਖਿਆਉਾਂ) ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਰਤਨ ਵਸ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਿਤਾ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ 
ਪਾਪ ਤੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ (ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਕਰਜ਼ਾ ਲਹਿ ਗਿਆ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) 
ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ (ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੀ 
ਸਮਝੋ) ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਮਨਮੁਖ ( ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਸਿਖਿਆ ਲਏ) ਬਿਨਾ ਮੂਰਖ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਓਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨਮੁਖਾਂ) ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ 

ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਨਹੀਂ ਸੇਵੇ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਸ ਲਈ) 4 6 
ਅਕਾਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ (ਪਰਸੇ ਹਨ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹ) ਮਾਲਕ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਹੇ 
ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈ ।੩। 

(ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ !) ਅਸੀਂ ਅੰਨ੍ਹੇ, (ਆਤਮ) ਰਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ, ਸੂਝ-ਬੂਝ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹਾਂ, ਕਿਸ 
ਤਰਾਂ (ਤੇਰੇ ਦਸੇ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚਲੀਏ?। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੈ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਅੱਸਾਂ 
ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨੀਆਂ) ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਪਲਾ ਫੜਾ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ 
ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ) ਚਲ ਸਕੀਏ ।੪।੧। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਦੁਖ ਉਤਰੇ, ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਰਿਨੁ ਲਾਥਾ ।। 
ਪਹਿਲੀ ਅਧੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ ਪਰ ਪਿਛਲੀ ਅਧੀ ਪੰਕਤੀ 'ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ 
ਰਿਨੁ ਲਾਥਾ' ਵਿਚ 'ਰਿਨੁ' ਪਦਾ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ 
ਹਠ:- 
੧ ਜਬ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਕੋ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆ ਤਬ ਮੇਰਾ ਦੇਵ ਪਿਤਰ ਆਦੀ (ਰਿਨ੍) ਕਰਜਾ 
ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਦੂਰ ਭਯਾ ਹੈ । [ਛ.ਸ 


ਕਦ ਦਲ ਤਨ ਅਲਗ ਕਲ 
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ਸਕਲ ਤਤ ਗਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾਦਾ ਆਵਾ ਆਵਾ ਵਾ 


% ਵਜਨ % ਪਜਰਨ & 


੭੧੦ ਚ $ ਓਤ ੪ ਓਲ% ਨੰ ਗੁਹ ਹੁੰ ਸਾਹਿ= ਨੀ ਪੰਨਾ-<<< _ # ੫੩੦ € 680 % 600, ੪ ਵ09 € 
੨ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਭੀ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਦੇ ਅਨੇਕ ਜਨਮਾਂ ਊ 
ਦੇ ਪਾਪ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, (ਉਸ ਦੇ ਸਿਰੋਂ ਪਾਪਾ ਦਾ) ਕਰਜਾ ਉਤਰ ਰਿਆ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਤਰਾਂ ਦਾ ਜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਕਰਜ਼ਾ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ 
ਢੁਕਵੀਂ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪੌਰਾਣਿਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹਨ । ਮਨੁਖ ਦੇ ਸਿਰ € 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕਿਹੜਾ ਕਰਜ਼ਾ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 
ਪਿਤਰਾਂ ਜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਰਜ਼ੇ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਾਨੂੰ # 
ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ (ਰਾਸਿ) ਦਿਤੀ ਹੈ । ਸਾਡੇ ਮਥੇ ਤੇ ਸਿਖੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪਾ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਊਊ 
ਹੁਕਮ ਭੀ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੂਲ ਨਾਲੋਂ # 
ਸੂਦ ਵਧੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਕਰਜ਼ਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ. ਉਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਤਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ :- ਇਓਂ 
ਮਨਮੁਖ ਕਰਜੁ ਚੜਿਆ ਬਿਖੁ ਭਾਰੀ, ਉਤਰੈ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ [ 
ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕਰਨਾ ਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਨਾ ਕਰਨਾ ਕੀ ਇਹ ੬ 
ਪਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਜ਼ੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਇਸ & 
ਕਰਜੇ ਦਾ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਭਰਿਆ ਹਥ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਇਤਨੀ ਵਡੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ, & 
ਦੁਖ ਤੇ ਕਲੈਸ਼ ਸਭ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਕਰਜ਼ਾ ਦੇਣਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਓਹ ਉਤਰ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਸਿਰ ਹਲਕਾ ਫੁਲਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੁਆਸ &੬ 
ਗਦਾ ਪਦ ਹਕ ਬਦ ਬਨ ਵਗ ਜਿਦ ਸਉ ਬੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਾਂ ਸਿਰ ਉਤੇ ਭਾਰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੀ 4 
ਗਿ ਤਾਰੀ ਕਾਲ ਰਚ ਕਤ ਪਤਿ ਦੀ ਬਿਕਾਰ ਕਰਾਂ ਉਤਾਰੀ ਹਉ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਧਿਆਨ ਦਾ ਆਹਰ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਫਿਰ 


ਸੁਤੇ ਹੀ ਕਰਜ਼ਾ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 1 
ਕਰਜੁ ਉਤਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਕਰਿ ਆਹਰੁ ਆਪ ।। [ਪੰਨਾ ੮੧੬ 

ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- | 
੧. ਹਮਰੇ ਮਸਤਕਿ ਦਾਗੁ ਦਗਾਨਾ, ਹਮ ਕਰਜ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਸਾਢੇ ॥ ਨ 
ਪਰਉਪਕਾਰੁ ਪੁੰਨ ਬਹੁ ਕੀਆ, ਭਉ ਦੁਤਰੁ ਤਾਰਿ ਪਰਾਢੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭੧ । 
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੨. ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਹਮ ਤੁਮ੍ਰੇ ਸੇਵਕ, ਅਬ ਤਉ ਮਿਟਿਆ ਨ ਜਾਈ ॥ ਰੂ 

ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੈ ਧੁਨਿ ਸਹਜ ਕੀ, ਮਾਥੈ ਮੇਰੇ ਦਗਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੦ ਕੇ 

ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਬੜੀ ਪਿਆਰ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਿਵੇਂ ਜਾਚ ਸਿਖਾ [ 

ਰਹੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਨਿਤ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਅੰਗ ਬਣਾਈਏ : - ਨ 

ਰਮ ਅੰਧੁਲੇ ਗਿਆਨਹੀਨ ਅਗਿਆਨੀ, ਕਿਉ ਚਾਲਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਾ ॥ [ 

ਰਮ ਅੰਧੁਲੋ ਕਉ ਗੁਰ ਅੰਚਲੁ ਦੀਜੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਚਲਹ ਮਿਲੰਥਾ ।। 6 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਹੀਰਾ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕੁ ਹੈ ਭਾਰੀ, ਬਿਨੁ ਗਾਹਕ ਮੀਕਾ 

ਕਾਖਾ ॥ ਰਤਨ ਗਾਹਕੁ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ ਦੇਖਿਓ, ਤਬ ਰਤਨ ਬਿਕਾਨੋ ਲਾਖਾ ॥੧॥ ਮੇਰੈ ਨੂ 

ਮਨਿ, ਗੁਪਤ ਰੀਰ ਹਰਿ ਰਾਖਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲਿ ਮਿਲਾਇਓ ਗੁਰ ਸਾਧੂ, ਗਰਿ 

ਸਿਲਿਜ,ਹੀਰਪਰਿਖਂ ਜਾਊ 1 ਸਰਮ ਕਹੀ ਬਿਗਿਆਣ ਸਿਰ ਤਿਨ ਦਿ 

ਰਤਨੁ ਨ ਲਾਖਾ ॥ ਤੇ ਉਝੜਿ ਭਰਮਿ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰੀ, ਮਾਇਆ ਭੁਅੰਗ ਬਿਖੁ ਚਾਖਾ ,, 

॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਾਧ ਮੈਲਹੁ ਜਨ ਠੀਕੋ, ਹਰਿ ਸਾਬੂ ਸਰਣਿ ਹਮ ਰਾਖਾ ॥ ਰਰਿ ਭੂ 

ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਪਰੇ ਭਾਗਿ ਤੁਮ ਪਾਖਾ ॥੩॥। ਜਿਹਵਾ ਕਿਆ & 

ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣਹ. ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਵਡ ਪੁਰਖਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ [ 

ਧਾਰੀ, ਪਾਖਾਣੁ ਡੁਬਤ ਹਰਿ ਰਾਖਾ ॥੪॥੨॥ ੪ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਮੋਲਕੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ । ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਹੀ । ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ-ਇਕ [| 

ਕੱਖ ਦਾ । ਰਤਨ ਗਾਹਕੁ-ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਗਾਹਕ (ਵਣਜਾਰਾ) । ਲਾਖਾ-ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਇਆਂ ਨੂੰ) । ਮੇਰੈ ਮਨਿ- & 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਗੁਪਤ ਹੀਰੁ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ, (ਗੁਝਾ) ਹੀਰਾ । ਹਰਿ ਰਾਖਾ-ਹਰੀ ਨੇ ਰਖਿਆ । ਦੀਨ ਊ 

ਦਇਆਲਿ-ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ । ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ-ਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਪਰਾਖਾ-ਪਰਖ 

ਲਿਆ । ਮਨਮੁਖ ਕੋਠੀ-ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕੋਠੜੀ (ਭਾਵ ਮਨ) ਵਿਚ । ਘਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਨ ਲਾਖਾ-ਨਹੀਂ ॥ 

ਲਖਿਆ, ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਤੇ-ਓਹ (ਮਨਮੁਖ)। ਉਝੜਿ-ਉਜਾੜ ਵਿਚ। ਭਰਮਿ-ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ. ਭਟਕ ਕੇ। 

ਗਾਵਾਰੀ-ਮੂਰਖ ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ ਬਿਖੁ-ਆਾਇਆ ਸਪਣੀ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ। ਚਾਖਾ-ਚੱਖਿਆ, ਭਾਵ ਖਾਧਾ। ॥ 
ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਹੁ-ਮਦਦ ਕਰੋ। ਭਾਗਿ-ਭਜ(ਦੌੜ)ਕੇ। ਤੁਮ ਪਾਖਾ-ਤੇਰੀ ਪਨਾਹ(ਸ਼ਰਨ) ਵਿਚ 

। ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ। ਵਖਾਣਹ-ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਪਾਖਾਣ-ਪਥਰ। ਰਾਖਾ-ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਾ 

ਅਰਥ :ਹੇ ਭਾਈ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਹੀਰਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੀਮਤੀ ਲਾਲ ਹੈ, (ਪਰ) ਗਾਹਕ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ ਰਤਨ) ਇਕ ਕਖ ਵਰਗਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ) । (ਜਦੋਂ ਇਸ ਨਾਮ) ਰਤਨ ਦਾ ਗਾਹਕ ਗੁਰੂ $ 

ਸਾਧੂ ਵੇਖਿਆ (ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ) ਰਤਨ ਲੱਖਾਂ (ਤੋਂ ਵਧ ਕੀਮਤ ਤੇ) ਵਿਕਣ ਲਗ ਪਿਆ ।੧। | 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਹੀਰਾ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । | 
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ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਹਰੀ) ਨੈ ਮਨੀ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਫ 


ਨਾਲ (ਮੈਂ ਉਸ ਹੀਰੇ ਨੂੰ) ਪਰਖ ਲਿਆ(ਭਾਵ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ) ।ਰਹਾਉ। " 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ (ਮਨ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ (ਨੇ ਊ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਏ) ਰਤਨ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ (ਵੇਖਿਆ) । ਓਹ ਮੂਰਖ (ਮਾਨੋ ਸੰਸਾਰ ੪ 
ਰੂਪੀ) ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਕੁਰਾਹੇ ਭਟਕ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨਹਾਂ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸਪਣੀ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਊਊ 
ਚੱਖੀ ਹੋਈ ਸੀ (ਭਾਵ ਓਹ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਰ ਗਏ) ।੨। ੯ 
ਹੈ ਹਰੀ ! ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਸੰਤ ਜਨ ਮਿਲਾਓ, ਹੇ ਹਰੀ !ਸੈਨੰ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰੱਖੋ ਊ 
। ਹੈ ਹਰੀ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੈ ਮਾਲਕ ! (ਮੇਰੀ) ਮਦਦ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ (ਸਭ ਪਾਸੋ) ਭਜ ਕੈ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ੪ 
ਵਿਚ ਆ ਪਏ ਹਾਂ ।੩। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਅਪਹੁੰਚ ਹੈਂ. ਅਸੀਂ (ਆਪਣੀ ਇਕ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ੬ 
ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਦਸੀਏ ? (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਉਂ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ ਊ 
ਕਿ) ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, (ਮੇਰੇ ਵਰੇ) ਪੱਥਰ (ਵਤ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ੬ 
ਵਿਚੋਂ) ਡੁੱਬਦੇ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ।੪।੨। | 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ " 
ਹੀਰਾ ਲਾਲ ਅਮੋਲਕੁ ਹੈ ਭਾਰੀ, ਬਿਨੁ ਗਾਹਕੁ ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ ।। ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- $ 
੧. ਅਧਿਕਾਰੀ ਰੂਪੀ ਗਾਹਕ ਸੇ ਬਿਨਾ(ਕਾਖਾ)ਹੈ? (ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ)ੀਇਕ ਕਖ ਕਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। [ਫਸ 
੨. ਗਾਹਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੱਖ ਨਾਲ (ਮੀਕਾ) ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ । ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ # 
੩_ ਪਰ ਗਾਹਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਹੀਰਾ ਕੱਖ ਵਰਗਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਮੀਕਾ ਕਾਖਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਕ ਕੱਖ ਦਾ' ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ # 
ਇਹ ਠੀਕ ਹਨ । 'ਮੀਕ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਇਕ' ਹਨ 'ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਧਿਆਇਓ ਘਰੀ ਮੀਕ' । 'ਮੀਕਾ' [ 
ਦਾ ਅਰਥ ਬਰਾਬਰ ਵੀ ਹਨ ਅਤੇ ਇਥੇ ਮੁਹਾਵਰੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਬੋਲ ੪ 
ਚਾਲ ਵਿਚ ਕਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਮਕਾ ਮਨੁੱਖ ਲਖਾਂ ਦਾ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਕੱਖ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਭਾਵ ਧਨ 
ਹੀਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬੇਕਦਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਹ ਮਿਸਾਲ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਰਤਨ ਤਾਂ ੬ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਗਾਹਕ ਨਾ ਬਣੇ ਬਿਨਾ (ਮਨੁਖ) ਇਕ ਕੱਖ ਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੋ ਚੀਜ਼ ਲਖ ਦੀ ਹੋਵੇ, ਪਾਰਖੂ ਗਾਹਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਮੁਲ ਕਖ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਅਤੇ ਰਤਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ :- " 
ਹੀਰਾ ਨਾਮੁ ਜਵੇਹਰੁ ਲਾਲੁ ।। ਮਨ ਮੋਤੀ ਹੈ ਤਿਸਕਾ ਮਾਲੁ ॥। [ 
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€ 
ਨਾਨਕ ਪਰਥੈ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਮੋਨ ਅਖਰ ਉ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦ ਬਚਨ ਹਨ :- ਮ 
੧. ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਜਨ ਜਉਹਰੀ, ਲੈ ਕੈ ਮਾਂਡੇ ਹਾਟ ॥ [ 

ਜਬ ਹੀ ਪਾਈਐ ਪਾਰਖੂ, ਤਬ ਹੀਰਨ ਕੀ ਸਾਟ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 

੨ _ ਹਰਿ ਸੁ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ।। ॥ 

ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਹਿਗੀ, ਸਤਿ ਭਾਖੈ ਰਵਿਦਾਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੭ 

ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਰਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਗੁਰੂ ਊ 

ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਿਆਨ-ਅੰਜਨ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਹੀਰੇ ਉ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ - ॥ 
ਹੀਰਾ ਦੇਖਿ ਹੀਰੇ ਕਰਉ ਆਦੇਸੁ ।। [ਪਿੰਨਾ ੯੭੨ € 

ਇਸ ਹੀਰੇ ਦੇ ਸਮੂਹ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰਨੇ ਮਨੁਖ ਦੇ ਵਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗਲ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਊ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਇਸ ਹਰੀ ਹੀਰੇ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 6 
ਫਲਸਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪ ॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਹ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਤੇਰੇ ਮੂਰਖ ੪ 
ਮੁਗਧ ਇਆਨਾ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਦੀਜੈ ਮਤਿ ਉਤਮੁ, ਕਰਿ ਲੀਜੈ ਮੁਗਧੁ ਊ 
ਸਿਆਂਨਾ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਆਲਸੀਆ ਉਘਲਾਨਾ । ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਨਿ € 
ਮਿਲਾਇਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ. ਮਿਲਿ ਸਾਬੂ ਕਪਟ ਖੁਲਾਨਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰ ! ਖਿਠੁ ਖਿਨੁ ਊ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵਹੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਪਰਾਨਾ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਿ $ 
ਜਾਈਐ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ, ਜਿਉ ਅਮਲੀ ਅਮਲਿ ਲੁਭਾਨਾ ॥ ੨ ॥ ਜਿਨ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਉ 
ਲਗੀ ਹਰਿ ਕੇਰੀ. ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਭਾਗ ਪੁਰਾਨਾ ॥ ਤਿਨ ਹਮ ਚਰਣ ਸਰੇਵਹ ਖਿਨੁ $ 
ਖਿਨੁ. ਜਿਠ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥। ੩ ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ, ਜਨੁ ਉ 
ਬਿਛੁਰਿਆ ਚਿਰੀ ਮਿਲਾਨਾ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਜਨੁ ਦੂ 
ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਨਾ । ੪ ।। ੩ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰੂ 

ਕਦੀ ਸਹਿਤ ਜਣਨ ਨਾਂ ਜਿਉਂ ਸਰਵਰ । ਇਸ ਸਬ ਦੇ ਅਤਲ ਸਰੇ ਪਦ ਰੀ 
ਅਨੁਨਾਸਕ ਹਨ । 
ਤਣ 

ਕਤ । ਉਘਲਾਨਾਉਲਾ ਰਹਾਂ ਸੀ. ਤਾਵ ਪਾ ਮਰਿਹ ਸੀ । ਆਨਿਆਆਣ ਲਿਆ ਕੇ । 
$ 


ਸਿਆਲ ਕਵਾਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗੀ ਤਾ ਰਬ 
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ਕਪਣ-ਕਪਣ,ਿਮਾਗ ਦੇ ਬਦ ਦਰਵਚੇ। ਖੁਲਾ ਗਏ ਹਨ। ਗੇ ਗਰ । ਨ ਜਿ- 
ਛਿਨ ਛਿਨ, ਹਰ ਦਮ । ਪਰਾਨਾ-ਪਰਾਣ, ਜਿੰਦ । ਅਮਲਿ-ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ । ਲੁਭਾਨਾ-ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਝ 
ਪੁਰਲਾਪਰਾ ਚਂ ਦੇ ਦੋਵ. ਪਦ ਹਾਂ ਜਨੁ ਬਛਿਆ-ਵਤਿਆ ਹੋਇਆ ਦਾਜ । 
ਚਿਰੀ-ਚਿਰਾਂ ਦਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਮੂਰਖ, ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਨਜਾਣ ਬੱਚੇ ਹਾਂ, (ਅਸੀਂ) ਤੇਰੀ 
ਅਵਸਥਾ (ਮਰਯਾਦਾ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ । ਹੈ ਹਰੀ ! (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ 
ਦਿਓ, (ਮੈਂ) ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਬਣਾ ਲਵੋ । 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਆਲਸੀ (ਮਨ, ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੌ ਗਿਆ ਸੀ । ਹਰੀ ਨੇ 
ਲਿਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ, ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਦਿਮਾਗ ਦੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ 
ਹਨ (ਭਾਵ ਚੇਤਨਤਾ ਆ ਗਈ ਹੈ) । 

ਹੈ ਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਾ ਦਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਮੈਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ (ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਹੈ) । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਜਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਨਸ਼ਈ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਰਚਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਨਸ਼ੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦੀ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਹਾਲਤ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ), ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਮਾਨੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਰਾਣੇ 
ਭਾਗ (ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ) । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਹਰ ਛਿਨ ਛਿਨ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪੂਜਦੇ ਹਾਂ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜੇ ਦਾਸ ਨੂੰ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ । (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿੱਚ) ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਲਪਗਤਾ ਰਖ ਕੇ ਉਤਮ ਮਤਿ ਤੇ 
ਕਿਰਪਾ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਲਸੀ ਮਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜੁਟਦਾ, 
ਉਨੀਂਦਰੇ ਨਾਲ ਊਂਘਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਆਲਸ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਖਿਨ ਖਿਨ ਨਾਮ ਸਮ੍ਹਾਲਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ 
ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਨਾ ਬੋਵੇ, ਉਸਦੀ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਦਾ 
ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਪਾਠਕ ਆਪ ਹੀ ਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ । 

ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ 'ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਿ & 
ਲਗਾਵਹੁ' ਵਾਲੀ ਪੁਕਾਰ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਠਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਸਿਖ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਸੇਵਾ 
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ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ 
$' ਤੀਕ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ - ਨਾਮੀ ਸਿਖ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਵਡ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਰਸਕਿ 
ਰਸਕਿ ਫਲ ਲਾਗਿਬਾ ॥ ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗ ਗ੍ਰਸਿਓ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ. ਗੁਰਬਚਨੀ ਬਿਸੁ 
ਹਰਿ ਕਾਢਿਬਾ ।੧॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ,ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਸਿ ਲਾਗਿਬਾ ॥ ਹਰਿ ਕੀਏ ਪਤਿਤ 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਗੁਰ, ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਬਾ ॥ਰਹਾਉ।। ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡ 
ਭਾਗ ਮਿਲਿਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ, ਲਿਵ ਉਨਮਨਿ ਲਾਗਿਬਾ ॥। ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ, ਹਰਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਗੁਨ ਗਾਇਬਾ ॥੨॥ ਤਿਨ ਕੇ 
ਭਾਗ ਖੀਨ ਧੁਰ ਪਾਏ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸੁ ਨ ਪਾਇਬਾ ॥ ਤੇ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਵਹਿ 
ਗਰਭ ਜੋਨੀ. ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਤਿਨ ਜਾਇਬਾ ॥੩।। ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਬਿਮਲ ਮਤਿ, ਗੁਰ 
ਸਾਧ ਪਗ ਸੇਵਹ, ਹਮ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਇਬਾ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਰੇਣ ਸਾਧ ਪਗ 
ਮਾਰੀ, ਹਰਿ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਦਿਵਾਇਬਾ ।੪॥੪।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਕਿ-ਰੌਂਸ ਨਾਲ । ਲਾਗਿਬਾ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਭੁਇਅੰਗ-ਸੈਂਪ । ਗਰਸਿਓ- 
ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ । ਗੁਰਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ । ਬਿਸੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਕਾਢਿਬਾ-ਕੱਢ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 
ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਚਾਖਿਬਾ-ਚੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ । ਉਨਮਨਿ-ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਲਾਗਿਬਾ-ਲਗ ਗਿਆ । ਗਾਇਬਾ-ਗਾਂਦਾ ਹੈ । ਖੀਨ-ਲਿਸਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ । ਦਰਸੁ- 
ਦਰਸ਼ਨ । ਪਵਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਲਗਾਇਬਾ-ਲਗਾ ਦਿਤਾ । ਰੇਣ-ਧੂੜੀ । ਦਿਵਾਇਬਾ-ਬਖਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਜਣ ਵੱਡਾ (ਮਹਾਂ) ਪੁਰਖ (ਜਿਸ ਨੇ) ਪਾਇਆ (ਉਹ) 
ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ ਸੁਆਦ ਨਾਲ (ਖਾਣ) ਲਗ ਪਿਆ । ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਦਾ 
ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਉਸ ਦੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੇ (ਨਾਮ ਫਲ ਦੇ) ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪਵਿਤਰ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਮੈਂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਹਰੀ-ਰੱਸ ਚਖਿਆ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਈ (ਭਾਵ 
ਨਿਮਗਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) । (ਉਸ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਰੂਪ) ਅੱਗ ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਆਤਮਿਕ 
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੭੨੦ 080 ੪ ਵਜ # ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੯੭ [ਦੇ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਚ 
ਸ਼ਾਤੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ 
ਮੰਦੇ ਭਾਗ ਹਨ । ਓਹ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ ਹਰੀ! (ਸਾਨੂੰ) ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ) ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵੀਏ (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ 


ਦਾ (ਨਾਮ) ਮਿਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗਾਇਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ ।੪੪। 

ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਿਲਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਵਡੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੇ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ 
ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸੱਪ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਵਂਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਜਿਹੇ ਮੰਦਭਾਗੈ ਜੀਵ ਦਾ ਜਨਮ ਭੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਬਸਿਓ. ਤਿਨ ਮਾਤ ਕੀਜੈ 
ਹਰਿ ਬਾਂਝਾ ।। ਤਿਨ ਸੁੰਵੀ ਦੇਹ ਫਿਰਹਿ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਓਇ ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਕਰਾਂਝਾ 
॥੧। ਮੇਰੇ ਮਨ! ਜਪਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ ਮਾਝਾ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ 
ਧਾਰੀ, ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦੀਓ ਮਨੁ ਸਮਝਾ ॥ਰਹਾਉ।। ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਲਜੁਗਿ ਪਦੁ 
ਉਤਮੁ, ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਝਾ । ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ, ਜਿਨਿ 
ਗੁਪਤੁ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਝਾ ।੨।। ਦਰਸਨੁ ਸਾਧ ਮਿਲਿਓ ਵਡਭਾਗੀ, ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ 
ਗਏ ਗਵਾਝਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਪਾਇਆ ਵਡ ਦਾਣਾ, ਹਰਿ ਕੀਏ ਬਹੁ ਗੁਣ ਸਾਝਾ 
॥੩॥ ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗ ਜੀਵਨਿ, ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਓ ਮਨ ਮਾਝਾ ॥ 
ਧਰਮਰਾਇ ਦਰਿ ਕਾਗਦ ਵਾਰੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਲੇਖਾ ਸਮਝਾ ॥੪॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਿਰਹਿੰ, ਭਾਵੈਂ ਵਡਭਾਗੀ, ਸਾਂਝਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਨ ਮਾਤ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਂ । ਹਰੀ-ਹੇ ਹਰੀ ! ਬਾਂਝਾ-ਬਾਂਝ, ਸੰਢ, ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ 
ਤੋਂ ਸੰਤਾਨ ਪੈਦਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ । ਸੁੰਈੀ-ਸਖਣੀ, ਸੁੰਨੀ । ਦੇਹ-ਦੇਹੀ, ਕਾਇਆ । ਫਿਰਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 
ਕਰਾਂਝਾ-ਖਿਝ ਖਪ ਕੇ । ਮਾਝਾ-ਅੰਦਰ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਪਦੁ 
ਉਤਮੁ-ਉਤਮ ਦਰਜਾ । ਮਾਝਾ-ਰਾਹੀਂ । ਪਰਗਾਝਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । 
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ਕਿਲਸ਼ਿਖ-ਪਾਪ । ਗਵਾਝਾ-ਗੁਆਚ ਗਏ । ਜਗ ਜੀਵਨਿ-ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ) ਨੇ । 
ਉਰਿ ਧਾਰਿਓ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ । ਦਰਿ-(ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ । ਕਾਗਤ-(ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਲੇਖੇ ਵਾਲੇ) ਕਾਗਜ਼ । ਫਾਰੇ-ਫਾੜ ਦਿਤੇ । 

ਅਰਥ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਂ ਨੂੰ 
ਬਾਂਝ ਕਰ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਗੋਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਬੱਚਾ ਨਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕੇ) । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਇਆ (ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਖ਼ਾਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਖਿਝ ਖਿਝ (ਖਪ ਖਪ 
ਕੇ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਓਹ) ਹਰੀ (ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਵੀ (ਵਸਦਾ 
ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ (ਹਰੀ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਦਿਤਾ 
(ਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਨੂੰ (ਇਹ) ਸਮਝ ਆਈ ।ਰਹਾਉ। 

ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਉਤਮ ਦਰਜੇ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ) ਗੁਪਤ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ) ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਗਵਾਚ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । (ਸੈ) ਵਡਾ, ਸਿਆਣਾ ਸ਼ਾਹ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਸਾਂਝ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਬਾਰੇ ਹਿਸਾਬ ਵਾਲੇ) ਪਤਰੇ ਫਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਲੇਖਾ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਲੇਖਾ ਨਿਬੇੜ ਦਿਤਾ ਹੈ) ।੪।੫। 

ਇਕ ਦੋਹਰਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ :- 

ਜਨਨੀ ਜਨੈ ਤਉ ਭਗਤ ਜਨ, ਕੈ ਦਾਤਾ ਕੈ ਸੂਰ ॥ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਨਨੀ ਬਾਂਝ ਰਹੁ, ਕਾਹਿ ਗਵਾਵੈ ਨੂਰ ॥ [ਤੁਲਸੀ 
ਜੇ ਭਗਤ, ਸੂਰਮੇ ਅਤੇ ਦਾਨੀ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਹਨ ਤਾਂ 'ਬਾਂਝਾ' 
ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਲਈ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੈ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਮਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗਾਲ੍ਹ ਹੈ । 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਜਾਣੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤ 

ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ਾਹ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ 


2 ਵਲ 6 ਐਕਟ ੮ ਕਲ: ? 680: ? ਕ£ % ਅਤ > ਓਲਲ: ੮ ਕਟਨਨ % ਓਲਕਨ € ਐਨੇ: % (ਤਜ % “ਤਤ 6 


੩੦ % ਵਜਰ॥ # ਵਜਨ % ਅਰਜਨ $ ਜਤਨ ੭ ਅਸਤ $ ਪਜਤਨ $ ਅਜ 


€ €#00 % ਵਜਲ॥ $ ਅਜ਼ਲ ੭ ਅਰਜਨ % ਅਸਤ) $ ਜਤਨ € 
ਅਜ੩ % ਅਜ % ਪਜਰਨ % <ਉਜਜ੭ € ਪਤਲਨ $ ਰਜਤ) # ਅਸਤ $ ਅਜ $ ਅਜਜਨ $ ਜਤ € ਆਜਤਨ < ਪਜਜਨ $ <ਜਜ) $ ਜਤ $ ਜਤਨ $ 


੭੨੨ ਚ ੪680 6 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੯੮ ___ # €80 € ਵ80 ੪ €00 6 ਕਲ ੪ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਓਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਣਾ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਚਿਹਰੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਸਗੋਂ ਧਰਮ ਰਾਇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ :- [ 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਨ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ, ਜਮ ਮਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ੫6 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ, ਮਨੁ ਚਲਤ $ 
ਭਇਓ ਅਰੂੜਾ ॥ ਅਨਹਤ ਧੁਨਿ ਵਾਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ, ਹਰਿ ਅਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ਰਸਿ ਉ 
ਲੀੜਾ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਜਪਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰੂੜਾ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਲਗਾਈ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਓਂ ਲਾਇ ਝਪੀੜਾ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਕਤ ਬੰਧ ਪਏ ਉ 
ਹੈ ਮਾਇਆ, ਬਿਖੁ ਸੰਚਹਿ ਲਾਇ ਜਕੀੜਾ । ਹਰਿ ਕੇ ਅਰਥਿ ਖਰਚਿ ਨਹ ਸਾਕਹਿ, 
ਜਮਕਾਲੁ ਸਹਹਿ ਸਿਰਿ ਪੀੜਾ ॥ ੨ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਅਰਥਿ ਸਰੀਰੁ ਲਗਾਇਆ ਗੁਰ 
ਸਾਧੂ, ਬਹੁ ਸਰਧਾ ਲਾਇ ਮੁਖਿ ਧੂੜਾ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਹਿ, ਹਰਿ 
ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਮਨਿ ਗੂੜਾ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਮੇਲਿ ਜਨ ਸਾਧੂ, ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾ 
ਕਾ ਕੀੜਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪਗ ਸਾਧ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ. ਪਾਖਾਣੂ 
ਹਰਿਓ ਮਨੁ ਮੂੜਾ ॥੪॥੬॥। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਮਨੁ ਚਲਤੌ-ਚੰਚਲ ਮਨ । ਭਇਓ ਅਰੂੜਾ- 
ਅਸਥਿਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਟਿਕ ਰਿਆ । ਅਨਹਤ ਧੁਨਿ-ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ । ਵਾਜਹਿ-ਵਜਣ ਲਗ ਪਏ 
। ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ-ਨਾਮ ਦੀ ਜਲ ਧਾਰਾ । ਰਸਿ-ਸੁਆਦ ਨਾਲ । ਲੀੜਾ-ਪੀਣ ਲਗ ਪਿਆ । (ਨੋਟ-ਪੰਜਾਬੀ 
ਵਿਚ 'ਦੁਧ ਲੀਹਣਾ' ਦੁਧ ਚੁੰਘਣ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਰੂੜਾ-ਸੁੰਦਰ । ਲਾਇ ਝਪੀੜਾ-ਘੁਟ ਕੇ. ਜਫੀ ਪਾ 
ਕੇ । ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ । ਬੰਧ ਭਏ ਹੈ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਬਿਖੁ- 
(ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ । ਸੰਚਹਿ-ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਲਾਇ-ਜਕੀੜਾ-ਜਕੜ ਕੇ. ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਕੇ । 
ਅਰਥਿ-ਲਈ, ਵਾਸਤੇ । ਸਹਹਿ-ਸਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਰਿ ਪੀੜਾ-ਸਿਰਿ ਉਤੇ ਦਰਦ । ਹਰਿ ਕੈ ਅਰਥਿ- 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਉਤੇ । ਧੂੜ-ਖ਼ਾਕ, ਮਿਟੀ । ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । 
ਸੋਭਾ ਪਾਵਹਿ-ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੇਮ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗੂੜਾ-ਸੋਹਣਾ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । 
ਕੀੜਾ-ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ, ਤੁਛ ਦਾਸ । ਪਗੂ ਸਾਧ-ਸਾਧੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ । ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ 
ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਪਾਖਾਣ-ਖਥਰ (ਵਰਗਾ ਖੁਸ਼ਕ) । ਹਰਿਓ-ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ । 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਪਾ 
ਯਈ (ਉਸ ਦ) ਫੰਚਲ ਮਨ ਟਿੱਕ ਗਿਆ । (ਜਸ ਨ) ਹਹੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਜਲ ਧਾਰਾ ਦੇ ਰਸ 
ਨੂੰ ਪੀਤਾ (ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ ਦੇ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਜਦੇ 
ਹਨ।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਸੁੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪ । (ਮੇਰੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਤੇ 
ਸ਼ਰੀਰ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਜਫੀ ਪਾ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ 
ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਬਧੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਜਕੜ ਕੇ 
ਭਾਵ ਜ਼ੋਰ ਲਾ ਕੈ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਹਰੀ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ (ਉਸ 
ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਖਰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅੰਤ ਸਮੈਂ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮ ਕਾਲ ਦਾ 
(ਡੰਡਾ) ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ, ਹਰੀ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਲਾ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਵਡੀ ਸ਼ਰਧਾ 
ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਧੂੜ ਨੂੰ ਲਾਇਆ (ਓਹ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਖਟਦੇ ਹਨ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ ਹਰੀ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਜਨ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦੇ, ਮੈਂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ 
(ਸੇਵਕਾਂ) ਦਾ ਕੀੜਾ (ਦਾਸ) ਹਾਂ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) 
ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਗਈ ਹੈ, ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਪੱਥਰ (ਵਰਗਾ ਕਠੋਰ) ਤੇ 
ਖੁਸ਼ਕ ਮੂਰਖ ਮਨ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ।੪।੬। 

'ਹਰਿ ਮਿਲਿਓ ਲਾਇ ਝਪੀੜਾ' ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ । 
ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੁਹ ਧਾਤ ਨੂੰ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਛੁਹ ਸਿਖ ਨੂੰ ਸਾਂਈ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਕਰ 
-ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਬੁੱਧੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਰੀਰ ਕਿਸ ਲਈ 
ਧਾਰਿਆ ਹੈ ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ : 

.... ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਧਿ ਭਈ ॥ 

ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਹਾਲਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਇਕਠੀ 
੬ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਭਲਾਈ ਦੇ ਕਾਰਜਾਂ ਲਈ ਪੈਸਾ ਨਹੀਂ ਖ਼ਰਚ ਸਕਦੇ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ 
& ਅੱਤ ਕਾਲ ਓਹ ਜਮਝੰਡ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਰਥ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ 
੪ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੇ ਅਜੇਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਗੂੜ੍ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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€ 
0 ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥। 
ਰੀ 
੪ ਮਿੰਮਰਤ ਦੁਖੁ ਮਿਟੈ ਹਮਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਵਹੁ, ਗੁਰਿ ਭੈ 
[ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੧॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ, ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
੫ ਰਖਰੁ ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵਨੁ, ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਪਰਗਟੁ ਭ 
ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੨॥ ਮਧੂ ਜੂਝੜ-ਰਰਿ ਮਾਧੋ ਪ੍ਰਾਨਾ ਮ ਮੋਰ ਮੱਜਿ ਤਨਿ ਅਮਿਤ ਸੀਠ 
ਲਗਾਨਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ, ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ &, 
॥੩॥ ਰਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾੜਾ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਰੌਗਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ॥ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੪।੧।੭॥ " 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰਾ-ਬਅੰਤ । ਰਖਹੁ ਉਰਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ 'ਊ 
ਰਖੋ । ਪਰਗਟੂ-ਪ੍ਰਤੱਖ । ਮਧੁ ਸੂਦਨ-ਮਧੁ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਹਰੀ । ਮਾਧੋ-ਮਾਇਆ ੪ 
ਦਾ ਪਤੀ ਵਿਸਲੂ ਭਾਵ ਹਰੀ । ਲਿਰਜਨੁਮਾਇਆ ਰਹਿੜ ਹਰੀ । ਰਗਿ-੍ਰੋ ਵਿਚ । ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ, ਮਸਤ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਰਾਹੀਂ । ਇਓਂ 
ਅਰਥ : (ਹੈ ਤਾਈ । ਉਸ) ਅਪਹੁਚ (ਤੋ) ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਰ, ਸੈਸ ਨੂੰ ਊ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਡਾ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ) ਦਾ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਸਾਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਹਾਂ) 96 
ਪੁਰਖ ਮਿਲਾ ਦਿਓ, ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। [| 
ਹੈ ਮਰੇ ਮਿਤਰੋ ! ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ । (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਚ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੋ, ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ (ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਓ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਹਰੀ [ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕੱ 
ਵਹਿ 
ਮਨ ਤੇ ਸ਼ਰੀਰ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਸਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) 
ਦਇਆ ਕਰੇ. ਮੈਨੂੰ ਓਹ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਮਿਲਾ ਦਿਓ ੩ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਪੇਮ ਵਿਚ ਮੋਰਾ ਮਨ ਵੱ 
ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ, ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਫ਼ 
ਗੁਰੂ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰਾਹੀਂ (ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪।੧।੭। [ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ 
ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬੱ 
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ਗੁਣ ਗਾਹਾ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਘੂਮਰਿ ਪਾਵਹੁ, ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਿ ਓਮਾਹਾ 

ਰਾਮ ॥੨॥ ਆਉ ਸਖੀ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਹਾ ॥ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਕਥਾ, ਨਾਮੁ ਲੈ ਲਾਹਾ 

॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਗੁਰ ਮੇਲਹੁ, ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩। 

ਕਰਿ ਕੀਰਤਿ ਜਸੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਾਵਾਹਾ ॥ ਮੋ ਕਉ 

ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮਿਲੀਐ ਗੁਰ ਦਾਤੇ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਉਓਮਾਹਾ ਰਾਮ1੪।।੨।੮।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਓਮਾਹਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉਮਾਹਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪਾਹਾ-ਜਪੋ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ,ਨਫ੍ਹਾ । ਦ੍ਰਿੜਾਵਹੁ-ਪੱਕੀ 
ਕਰਾਓ । ਓਮਾਹਾ-ਉਤਸ਼ਾਹ,ਚਾਓ । ਆਓ ਸਖੀ-ਹੇ ਸਖੀਓ ਸਹੇਲੀਓ ! । ਹਰਿ ਮੇਲਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ । ਮਿਲਾਹਾ-ਮਿਲੀਏ, ਜੁੜੀਏ । ਘੂਮਰਿ-ਨਚ ਨਚ ਕੇ ਗਿੱਧਾ ਪਾਉਣਾ । ਕਰਿ ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ, 
ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰੋ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਥਾਹਾ-ਡੂੰਘਾ । ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ-ਛਿਨ ਛਿਨ ਭਾਵ ਹਰ 
ਦਮ। ਗਾਵਾਹਾ-ਗਾਓ । ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰ ਵੇਲੇ 'ਹਰਿ ਹਰਿ' ਨਾਮ ਜਪੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਦਾ ਨਾਮ ਰੁੱਪ 
ਲਾਭ ਖਟਦੇ ਰਹੋ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਪੇਂਕੀ ਕਰਾਓ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ _(ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਉਤਸ਼ਾਹ (ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਸ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਵੋ। ਹਰੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਓ । ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਗਾਓ. ਇਹ) ਘੂਮਰ (ਗਿੱਧਾ) 
ਪਾ ਕੇ (ਨਚ ਨਚ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮ) ਅਨੰਦ (ਮਾਣੋ) ।੨। 

ਹੈ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓ ! (ਆਓ ਹਰੀ ਦੇ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਜੁੜੀਏ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਖਟ ਲਈਏ । ਹੈ ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਤੀ ਡੂੰਘੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਓ । ਛਿਨ ਛਿਨ,ਭਾਵ 
ਹਰ ਦਮ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਵੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ 
ਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦਾ 
ਉਤਸ਼ਾਹ (ਚਾਉ) (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ (ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ) ।੪।੨।੮। 

ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪ ॥ ਰਸਿ ਰਸਿ ਰਾਮੁ ਰਸਾਲੁ ਸਲਾਹਾ ।। ਮਨੁ ਰਾਮਨਾਮਿ 
| ਘਣੇ ਲਹ ਖਿਨ ਤਤ ਰਹ ਇਨ ਤਤੀ ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤਿ 

€ ਨਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਜਪਾਹਾ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੀਤਿ ਸਬਦੁ ਲੈ 
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ਲਾਹਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪੰਚ ਦੂਤ ਵਸਿ ਆਵਹਿ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਰਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ।।੨॥ 
ਨਾਮੁ ਰਤਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਲੈ ਲਾਹਾ । ਦੀਨ 
ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਮਾਧੋ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥ ਜਪਿ ਜਗਦੀਸੁ 
ਜਪਉ ਮਨ ਮਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਗੰਨਾਥੁ ਜਗਿ ਲਾਹਾ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡੇ ਠਾਕੁਰ 
ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੩।੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਿ ਰਸਿ-ਰੱਸ ਨਾਲ, ਸੁਆਦ ਲੈ ਕੇ । ਰਸਾਲੁ-ਰੌਂਸ ਦਾ ਘਰ, ਰਸੀਲਾ । 
ਭੀਨਾ-ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ । ਲੈ ਲਾਹਾ-ਲਾਭ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਰਹ-ਕਰੀਏ । ਗੋਵਿੰਦ-ਪ੍ਰਿਥਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ । 
ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਪਾਹਾ-ਜਪੀਏ । ਜਗੰਨਾਬੁ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ) ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ (ਸੁਆਦ ਨਾਲ) ਰਾਮ (ਜੋ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ । (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਕੇ ਲਾਭ ਲੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਅਸੀਂ) ਛਿਨ ਛਿਨ, 
ਦਿਨ ਰਾਤੀ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰੀਏ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ (ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪੀਏ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਿਤ ਕੇ ਸ਼ਬਦ 
ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਖਟੀਏ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ ਦੂਤ (ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) ਖੇੜਾ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਏ (ਉਹ) ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਤਿ ਕੀਮਤੀ ਹੈ)। 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ । ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ! (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਦਾ 
ਚਾਉ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਫਿਰ ਘੜੀ ਮੁੜੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਦਾ 
(ਸਿਮਰਦਾ) ਰਹਾਂ । ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰੀ, ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਵਡੀ ਲਾਭ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ )ਹੇ ਧਨਤਾ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਹੇ ਮੇਰੇ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਮਾਲਕ ! (ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਸਦਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਤੇਰੀ)ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ (ਬਣਿਆ ਰਹੇ)੪।੩॥੧। 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਜੁਗਾਹਾ ॥ ਆਪੇ ਨਿਰਭਉ 
ਤਾੜੀ ਲਾਹਾ ॥ ਆਪੈ ਹੀ ਆਪਿ ਆਪਿ ਵਰਤੈ, ਆਪੇ ਨਾਮਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੧॥ 
ਆਪੇ ਦੀਪ ਲੋਅ ਦੀਪਾਹਾ ॥ ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਮੁੰਦੁ ਮਥਾਹਾ ॥ ਆਪੇ ਮਥਿ ਮਥਿ 
ਤਤੁ ਕਢਾਏ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ ਸਖੀ ਮਿਲਹੁ. ਮਿਲਿ ਗੁਣ 
ਗਾਵਾਹਾ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਲਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜੀ ਮਨਿ 
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ਦੈ 
ਭਾਈ, ਰਰਿ ਰਰਿ ਨਾਮੁ ਉਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥੩॥ ਆਪੈ ਵਡ ਦਾਣਾ ਵਡ ਸਾਹਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ॥ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾਤਿ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਤੈ 
ਨਾਮ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੪॥੧੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੁਗਾਹਾ-(ਸਾਰੇ) ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ । ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਉਮਾਹਾ- 
ਉਤਸ਼ਾਹ । ਦੀਪ-ਜਜ਼ੀਰੇ । ਲੋਅ-ਲੋਕ,ਭਵਨ । ਦੀਪਾਹਾ-ਰੋਸ਼ਨੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਮਥਾਹਾ-ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ। | 
ਮਥਿ ਮਥਿ-ਰਿੜਕ ਰਿੜਕ ਕੇ । ਤਤੁ-ਮਖਣ । ਕਢਾਏ-ਕਢਦਾ ਹੈ । ਦ੍ਰਿੜੀ-ਪੌਕੀ ਕੀਤੀ । ਭਾਈ- ਲੇ 
ਪਿਆਰੀ ਲੱਗੀ । ਵਡਦਾਣਾ-ਵੱਡਾ ਸਿਆਣਾ । ਸਾਹਾ-ਸ਼ਾਹ । ਪੂੰਜੀ-ਰਾਸਿ । ਵਿਸਾਹਾ-ਖੁਰੀਦਦਾ ਹੈ । [ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ) ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ (ਜੋਤਿ ਦੀ) ਵਾ 
ਜੁਗਤੀ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਸਭ ਥਾਵਾਂ) ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਰਤ [ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਨਮ ਵਿਚ (ਜੋੜਨ ਦਾ) ਉਤਸ਼ਾਹ (ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ।੧। ਕੰ: 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ) ਆਪ ਹੀ ਜਜ਼ੀਰੇ (ਟਾਪੂ ਅਤੇ) ਲੋਕ ਹੈ, (ਅਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਰੋਸਠ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਰਿੜੰਕਣ ਵਾਲਾ ਦੇ 
ਹੈ। ਅਪ ਹੀ ਰਿੜਕ ਰਿੜਕ (ਵਿਚਾਰ) ਕੇ (ਇਸ ਵਿਚੋ) ਤਤ (ਸਿਧਂਤ-ਕਢਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ 
(ਆਪ) ਰਤਨ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਚਾਉ (ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੨। 9੯ 
ਹੈ ਸਖੀਓ! (ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ ! ਆਓ) ਮਿਲੋ, ਮਿਲਕੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਵੀਏ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਊ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ (ਇਸ ਜਨਮ ਦਾ ਇਹੋ) ਲਾਭ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਪੱਕੀ _€ 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਉਤਸ਼ਾਹ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੩। & 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ ਵੱਡਾ ਸਿਆਣਾ (ਅਤੇ) ਸ਼ਾਹ ਹੈ । ਗੁਰਦੁਆਰਾ (ਸਰਧਾ 
ਦੀ) ਰਾਸ ਨਾਲ ਨਮ ਨੂੰ ਖ਼ਰੀਦੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀਏ) ਹੈ 6 
ਭੂ! (ਜੋ ਤੈਨੂੰ) ਭਾਵੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ | 
(ਗਾਉਣ ਦਾ ਚਾਉ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਉਤਸ਼ਾਹ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਣਿਆ ਰਹੇ) ।੪।੪।੧੦। ੪ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਸੰਗਿ ਗੁਰਾਹਾ ॥ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਗਊ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਮਧੁਸੂਦਨ, ਖ਼ਿਲਿ ਸਤਸੰਗਿ ਓਮਾਹਾ $ 
ਊ ਰਾਮ ॥੧॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰਵਣਿ ਸੁਣਾਹਾ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਹਾ || 
ਰ: 
ਰ੍ 


7 ਵਾਦ ਗਾਰ ਦੂ ਦਾ ਤਹ ਤਾਣਾ ਡਾਂਗ 


ਰ੍ 
[ 


$ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣ ਬੋਲਹ ਬਾਣੀ. ਹਰਿ ਗੁਣ ਜਪਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੨॥ ਸਭਿ 
ਉ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਜਗ ਪੁੰਨ ਤੋਲਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਪੁਜਹਿ ਪੁਜਾਹਾ । ਹਰਿ 
€ ਹਰਿ ਅਤੁਲੁ ਤੋਲੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਜਪਿ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੩॥ ਸਭਿ ਕਰਮ 
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ਧਰਮ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪਾਹਾ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਪਾਪ ਧੋਵਾਹਾ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ | 


ਜਨ ਉਪਰਿ, ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ ॥੪॥੫॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਂ, ਬੋਲਹਂ, ਪੁਜਹਿ। ਫੁਟਕਲ :'ਤੋਲਾਹਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੁਲਾਹਾ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਗੁਰਾਹਾ-ਗੁਰੂ ਨਾਲ । ਪੂੰਜੀ-ਰਾਸ । ਵੇਸਾਹਾ-ਖ਼ਰੀਦੀਏ । ਮਧੁ 
ਸੂਦਨ-ਮਧੂ ਰਾਖਸ਼ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਹਰੀ । ਹਰਿ ਗੁਣ-ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ । ਸ੍ਰਵਣਿ ਸੁਣਾਹਾ- 
ਕੰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣੀਏ । ਗਾਵਹੁ-ਗਾਵੀਏ । ਬੋਲਹ-ਬੋਲੀਏ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਤੋਲਾਹਾ-ਤੋਲੇ । ਨਾਮੁ ਨ 
ਪੁਜਹਿ ਪੁਜਾਹਾ-ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਪੁਜ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਅਤੁਲੁ-ਨਾ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ। 
ਜਪਾਹਾ-ਜਪਣ ਵਿਚ । ਧੋਵਾਹਾ-ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) । ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਖ਼ਰੀਦੀਏ । ਹੇ ਰਾਖਸ਼ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ! (ਐਸੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ 
ਸਤਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਉਤਸ਼ਾਹ (ਬਣਿਆ ਰਹੇ) ।੧। 

ਹੈ ਹਰੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ (ਤਾਂ ਜੋ) ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ (ਅਸੀ) 
ਕੰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਦੇ ਰਹੀਏ । (ਅਸੀਂ) ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਵੀਏ, ਗੁਣ ਬੋਲੀਏ, (ਤੇਰੇ) 
ਗੁਣ ਜਪ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦਾ) ਉਤਸ਼ਾਹ (ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਰਹੇ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ (ਇਸ਼ਨਾਨ) ਵਰਤ, ਯੱਗ ਅਤੇ ਪੁੰਨ (ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ) ਤੋਲੀਏ 
(ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੁਜ ਸਕਦੇ । ਨਾ ਤੋਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ 
(ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ) ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੈ, ਗੁਰਮਤ ਰਾਹੀਂ ਜਪ ਕੇ ਉਤਸ਼ਾਹ (ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਰਹੇ) ੩1 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ (ਆਦਿ) ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ! ਨਿਮਾਣੇ 
ਦਾਸ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੋ, ਨਾਮ ਨੂੰ (ਜਪਣ ਦਾ) ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇਣ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) ।੪।੫।੧੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੂਜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਤਰਲੇ 
ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਲਾਭ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ 
ਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਘੁਮਰਾਂ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਉਮਾਹ ਨਾਲ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਲਾਹਾ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਣਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ 
ਦੂਤ ਕਾਬੂ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
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ਤਰ ਜਬਦ ਫਿਚ 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪੈ ਆਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ।। ਪੰਜਵੇਂ ਬਬਦ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ 6 
ਜੱਜ ਭਜ ਦੀ ਬਰਸੀ ਲਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਨਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਸਾਰ ਸਣ ਕਰਮ ਧਰਮ ਆ ਉ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਸਾਈਂ ਪਾਸੋਂ 'ਦੇਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਓਮਾਹਾ ਰਾਮ' ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 6 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ ੍ 
ਕਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕੋਈ ਜਾਨੈ, ਜਵਨੁ ਈਹਾ ਜਗਿ ਮੀਤੁ ॥ ਜਿਸੁ ੫ 
ਹੋ ਕਾਲੁ ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਬੁਝ. ਤਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਜਹਾਉ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ 
ਬਠਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪ, ਇਸਟ ਮੀਤ ਅਰੁ ਭਾਈ ॥ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਮਿਲੋ ਸੰਜੋਗੀ, 
ਅੰਤਰਿ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਮੁਕਤਿ ਮਾਲ ਕਨਿਕ ਲਾਲ ਹੀਰਾ, ਮਨ ਰੰਜਨ ਕੀ ਵਰ 
ਮਾਇਆ ॥ ਹਾ ਹਾ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀ ਅਵਧਹਿ, ਤਾ ਮਹਿ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨੧॥ ਭ 
ਹਸਤਿ ਰਥ ਅਸਰ ਪਵਨ ਤੇਜ, ਧਣੀ ਭੂਮਨ ਚਤੁਰਾਂਗਾ ॥ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਿਓ ਇਨ 4 
ਮਹਿ ਕਛੂਐ, ਉਠਿ ਸਿਧਾਇਓ ਨਾਂਗਾ ॥੩॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਕੇ, | 
ਤਾ ਕੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕੁ, ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਰੀ ਮੁਖ ਉਜਲ, ਸੰਗਿ ਸੰਤਨ & 
ਕੈ ਪਾਈਐ ॥੪॥੧॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 6 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਈਹਾਂ, ਅੰਤਹਿਂ, ਮਹਿਂ । [| 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਬਿਧਿ-ਜੁਗਤੀ । ਰੀਤਿ-ਜੁਗਤੀ । ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । 
ਸੁਤੁ-ਪੁੱਤਰ । ਬੰਧਪ-ਸੰਬੰਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ । ਇਸਟ ਮੀਤ-ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ । ਭਾਈ-ਵੀਰ । ਪੂਰਬ-ਪਿਛਲੇ 
। ਸੰਜੋਗੀ-ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ । ਅੰਤਹਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਸਹਾਈ-ਸਹਾਏਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਾਥੀ । ਮੁਕਤਿ 
ਮਾਲ-ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ । ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ । ਮਨ ਰੰਜਨ-ਮਨ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । ਹਾ ਹਾ ਕਰਤ- 
ਹਉਕੇ ਲੈਂਦਿਆਂ, ਦੁਖੀ ਹੋਂਦਿਆਂ । ਬਿਹਾਨੀ ਅਵਧਹਿ-ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ । ਤਾਂ ਮਹਿ-ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ । 
ਸੰਤੋਖੁ-ਸਬਰ । ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ । ਅਸੂਹ-ਘੋੜੇ । ਪਵਨ ਤੇਜ-ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਤੇਜ਼ (ਵੇਗ ਵਾਲੇ) । ਧਣੀ-ਧਨਾਢ 
। ਭੂਮਨ-ਜ਼ਮੀਨ ਵਾਲਾ, (ਸਾਹਿਬੇ ਜਾਇਦਾਦ) । ਚਤੁਰਾਂਗਾ-ਚਾਰ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ, 
ਰਥ ਅਤੇ ਪੈਦਲ ਫੌਜ ਰਖਣ ਵਾਲਾ)। ਊਠਿ ਸਿਧਾਇਓ-ਉਠ ਕੇ ਟੁਰ ਪਿਆ । ਪ੍ਰਿਅ-ਪਿਆਰੇ । ਤਾ ਕੇ- 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਪਾਸ) । ਈਹਾ-ਇਥੇ, ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ । ਆਗੈ-ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁਖ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ 
(ਅਸਲੀ) ਮਿਤਰ ਕੌਣ ਹੈ? ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) _ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ ਓਹੀ (ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ) 
ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ (ਮਨੁਖ) ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 


ਮਾਦਾ ਵਾਰਾ ਦਾਵਾ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਗਾ ਗਾਂ ਰਾ ਕਰ ਕਕਣ 
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(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ, ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ ਅਤੇ ਵੀਰ (ਇਹ ਸਾਰੇ) 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਇਥੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਮਿਲੈ ਹਨ (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਕੋਈ ਭੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਾਥੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਸੋਨਾ, ਲਾਲ, ਹੀਰਾ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ $ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਰਿਆਂ ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਰਦਿਆਂ (ਅਥਵਾ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਲਈ ਹੌਕੇ ਭਰਦਿਆਂ ਊ 
ਸਾਰੀ) ਉਮਰ ਗੁਜੁਰ ਗਈ (ਪਰ) ਇਹਨਾਂ (ਚੀਜ਼ਾਂ) ਵਿਚ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ।੨। € 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਪਾਸ) ਹਾਥੀ, ਰਥ, ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਤੇਜ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਘੋੜੇ (ਹੋਣ, ਉਹ) 
ਧਨਾਢ ਹੋਵੇ, (ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ (ਉਸ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, (ਓਹ ਦੁਨੀਆ ਚੋਂ) ਨੰਗਾ $ 
ਹੀ ਉਠ ਕੇ ਟੁਰ ਪਿਆ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧਿਆਰੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ੬ 
(ਗੁਣ) ਗਾਉਣੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਣਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ) ਇਸ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, ਅਰੀ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) # 
ਮੁਖ ਉਜਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਇਤਾਦਿਕ ਫਲ) ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ ।੪।੧। [ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ € 

ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਊ 
ਮਿਤਰ, ਸਬੰਧੀ, ਸਹਾਈ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਸੰਬੰਧ $ 
ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਜੋਗਾ ਕਰਕੇ ਬਣਿਆ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਊ 
ਹੁੰਦਾ। ਮਨੁੱਖ ਜਿਤਨੀ ਮਾਇਆ ਧਨ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿਕ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਇਥੇ ਹੀ ਧਰਿਆ # 
ਧਰਾਇਆ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਥੋਂ ਨੰਗਾ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਊਊ 
ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ੬ 
ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 'ਇਹ ਜਗਿ ਮੀਤ ਨ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ' ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਸੁਮੇਲ ਹੈ । € 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦੇ ।। 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੇਹੁ ਸੰਦੇਸਰੋ ਕਹੀਅਹੁ ਪ੍ਰਿਅ ਕਹੀਅਉ ॥ € 
ਬਿਸਮੁ ਭਈ ਮੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਸੁਨਤੇ, ਕਹਹੁ ਸੁਹਾਗਨਿ ਸਹੀਅਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੋ ਊ 
ਕਹਤੋ ਸਭ ਬਾਹਰਿ ਬਾਹਰਿ, ਕੋ ਕਹਤੋ ਸਭ ਮਹੀਅਉ ॥ ਬਰਨੁ ਨ ਦੀਸੈ ਚਿਹਨੁ ਨ € 
ਲਖੀਐ, ਸੁਹਾਗਨਿ ਸਾਤਿ ਬੁਝਹੀਅਉ ॥ ੧ ॥ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਸੀ, ਊ 
ਲੇਪੁ ਨਹੀ ਅਲਪਹੀਅਉ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹਤ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਲੋਗਾ, ਸੰਤ ਰਸਨ ਕੋ 
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ਬਸਹੀਅਉਂ ॥੨॥੧॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਹੁ ਸੰਦੇਸਰੋ-ਸੰਦੇਸਾ (ਸੁਨੇਹਾ) ਦਿਓ । ਕਹੀਅਉ-ਦਸੋ ! । ਪ੍ਰਿਅ-ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ । ਬਿਸਮੁ-ਹੈਰਾਨ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਕਹਹੁ-ਦਸੋ! ਸੁਹਾਗਨਿ ਸਹੀਅਉ-ਹੇ ਸੁਹਾਗਣ 
ਸਹੇਲੀਓ ! ਮਹੀਅਉ-ਵਿਚ, ਅੰਦਰ । ਬਰਨੂ-ਰੰਗ । ਨ ਦੀਸੈ-ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । ਚਿਹਨੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ । ਨ 
ਲਖੀਐ-ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਲਗਦਾ । ਸੁਹਾਗਨਿ-ਹੇ ਸੁਹਾਗਣੋ ! ਸਾਤਿ-ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ । 
ਬੁਝਹੀਅਉ-ਸਮਝਾ ਦਿਓ । ਅਲਪਹੀਅਉ-ਅਲਪ, ਰਤਾ ਭਰ । ਸੰਤ ਰਸਨ ਕੋ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਤੇ । 
ਬਸਹੀਅਉ-ਵੱਸਦਾ ਹੈ । ਰ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਸਹੇਲੀਓ ! ਮੈਨੂੰ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿਓ (ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਸੰਦੇਸਾ) 
ਦਸੋ । ਉੱ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਯੋ) ਬਹ ਪਰਕਾਰ ਦੀਆਂ (ਗਲਾ ਸੁਣਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹੈਰਠ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਹ 
ਸੁਹਾਗਣ ਸਹੀਲਓ ! (ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਕੋਈ ਉਸ ਬਾਰੇ) ਦਸ ਪਾਓ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਪਿ 
ਵਸਦਾ ਹੈ), ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਉਹ) ਸਭ ਦੇ ਵਿਚ (ਭਰਪੂਰ) ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ) ਰੰਗ 
ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਹੈ ਸੁਹਾਗਣੋ! (ਤੁਸੀਂ) ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ 
(ਇਹ ਗੁਝਾ ਭੇਦ) ਸਮਝਾਓ ।੧। 

(ਹੇ ਸਹੇਲੀਓ ! ਸੁਣੋ ਉਹ ਹਰੀ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਰਤਾ ਭਰ ਲੈਸ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਨਾਨਕ 
ਆਖਦਾ ਹੈ-ਹੇ ਲੋਕੋਂ (ਤੁਸੀਂ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸੁਣੋ, ਉਹ ਹਰੀ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਵਸਦਾ ਹੈ 
। (ਭਾਵ ਸੰਤ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਖਰੇ ਨਹੀਂ, ਰਬੀ ਰਮਜ਼ 
ਦਾ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ) ।੨।੧॥੨। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਉਣ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰਾ 
ਗਦ ਗਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਕਿ ਉਹ 
ਤਿਜ ਤੀ ਰਿਚ ਹਦ ਨ ਦਬ 

ਸੰਤ ਰਸਨ ਕੋ ਬਸਹੀਅਉ ॥ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ 
ਦੀਦਾਰ ਪੂਰਨ ਸੰਤ ਵਿਅਕਤੀ ਚੋਂ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ :- 

ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਏਕ ਜਨ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ।[ਪੰ_ ੨੦੮ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੫ ।। ਧੀਰਉ, ਸੁਨਿ ਧੀਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੧॥। ਰਹਾਉ।। ਜੀਅ 
ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਅਰਪਉ, ਨੀਰਉ ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਨੀਰਉ ॥੧॥ ਬੇਸੁਮਾਰ 
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ਬੇਅੰਤੁ ਬਡ ਦਾਤਾ, ਮਨਹਿ ਗਹੀਰਉ ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੨॥ ਜੋ ਚਾਹਉ ਸੋਈ ਸੋਈ 
ਪਾਵਉ,ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰਉ ਜਪਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੩॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਦੈ 
ਵਸਿਆ, ਦੂਖਿ ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰਉ, ਬੁਝਿ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥੪੨॥੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧੀਰਉ-ਮੈਂ ਧੀਰਜ ਕਰਾਂ । ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ-ਜਿੰਦ ਜਾਨ । ਅਰਪਉ- 
ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਵਾਂ । ਨੀਰਉ-ਨੇੜੇ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖਿ ਕੇ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗਹੀਰਉ-ਫੜ ਲਵਾਂ, ਭਾਵ 
ਟਿਕਾ ਲਵਾਂ। ਚਾਹਉ-ਮੈਂ ਚਾਹਵਾਂ। ਪਾਵਉ-ਪਾ ਲਵਾਂ! ਪੂਰਉ-ਮੈਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਲਵਾਂ । ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ 
60 ਪਛਤਾਵਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ (ਗਲਾ) ਸੁਣ ਕੇ 
ਧੀਰਜ ਪਰਾ) ਧੀਰਜ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰ ਲਵਾਂ ।ਘਰਹਾਉ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਵੇਖ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ. ਸਰੀਰ ਸਭ (ਕੁਝ ਉਸ ਦੀ ਭੇਟਾ 
ਕਰ ਦਿਆਂ) ।੧। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ! ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਮੈਂ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲਵਾਂ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਜੋ (ਜੋ ਵਸਤੂ) ਚਾਹਵਾਂ ਓਹੀ ਓਹੀ (ਉਸ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ । (ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਭ) ਆਸਾਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਲਵਾਂ ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ $ 
ਗਿਆ ਹੈ. ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਬੁਝ ਕੇ (ਮੈ) ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਖ ਨਾਲ ਨਹੀ ਝੂਾਂਗਾ (ਤਵ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਨਹੀ ਹੋਵਾਂਗਾ) ਊਂ 
1੪।੨।੩।੪। 6 


€ ਅਜ # ਪਜਰਨ # ਪਤ 


ਤੋਂ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਧੀਰਜ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ $ੈ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਸ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਝੋਰੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ $ 
ਮਨੁਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਭਰੋਸਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਭ ਇਛਾਵਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਜੈਰਸਰੀ ਮਹਲਾ ਪ॥ ਕੌੜੀਦੜਾ ਸਾਜ ਮੋਰਾ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੰਗਲ 
ਗਾਵਹੁ ਨੀਕੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਤਿਸਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੂਖਿ ਅਰਾਧਨੁ, ਦੂਖਿ $ 
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6 
ਅਰਾਧਨੁ, ਬਿਸਰੈ ਨ ਕਾਹੂ ਬਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕੋਂਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰਾ, ਬਿਨਸੈ ਕਰਮੁ 
ਅੰਧੇਰਾ ॥੧॥ ਬਾਠਿ ਬਨੰਤਰਿ ਸਭਨੀ ਜਾਈ, ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤਰਾ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗ ਪਵੈ 
ਜੋ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਫੇਰਾ ।॥੨॥੩॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੋੜੀਂਦੜਾ, ਜਾਈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋੜੀਦੜਾ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਲੋੜਦਾ ਹੈ । ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੇਕ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ॥ 
ਵਿਚ । ਮੰਗਲ-ਜਸ ਖੁਸ਼ੀ ਭਰੇ ਗੀਤ । ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ, ਸੋਹਣੇ । ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਦਾ । ਬਸੇਰਾ-ਵਾਸਾ । ਸੂਖਿ- ( 
ਸੁਖ ਵਿਚ । ਦੂਖਿ-ਦੁਖ ਵਿਚ । ਅਰਾਧਨੁ-ਸਿਮਰਨ । ਕਾਹੂ ਬੇਰਾ-ਕਿਸ ਵੇਲੇ । ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ । ਕੋਟਿ ॥ 
ਸੂਰ-ਕ੍ਰੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ । ਉਜਾਰਾ-ਚਾਨਣ । ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਰਮ ਹਨੇਰਾ=ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਹਨੇਰਾ । ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ-ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ । ਸਭਨੀ ਜਾਈ-ਸਭ (ਥਾਵਾਂ) ਤੇ । ਬਹੁਰਿਮੁੜ ਕੇ । $ 
ਫੇਰਾ-(ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) ਗੇੜਾ, ਚਕਰ । [ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਸਜਣ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਕੋਈ ਲੋੜਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ) 


6 
ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਅਨੰਦਮਈ (ਗੀਤ) ਗਾਓ, | 
ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। ਓਂ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ) ਸੁਖ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਦੁਖ ਵਿਚ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, [ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ (ਵੀ ਮਨ ਤੋਂ) ਵਿਸਰੇ ਨਾ । (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਅਰਿਆਨ ਰੂਪ _ਝੈ 
ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਨੋ) ਕੌੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਊ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। $ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ, ਸਭ ਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਜੋ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਸਭ ॥ 
ਤੇਰਾ (ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ € 
ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ (ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ) ਗੈੜਾ ਨਹੀਂ ॥ 

੨ 
€ 


। 


(ਲਾਉਂਣਾ ਪੈਂਦਾ)।੨।੩।੪। 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਸਜਣ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 

ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਭਰਮ ਦਾ ਅੰਧੇਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ 

ਜਪਣ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਬਰਕਤ ਹੈ ਮਾਨੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਤੋਂ ਵਧ ਉਜਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰ 

ਪਾਸੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 'ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਗੂੰਜਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ ॥ 
ਸਤ ਦਿ ਤਤ ਦਿਤੀ 


ਸਿਆਨਪ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰੀ, ਅਹੀ ਛੋਡਿਓ ਹੈ ਤਿਆਗਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਉ ਦੇਖਉ ,, 
ਤਉ ਸਗਲ ਮੋਹਿ ਮੋਹੀਅਉ, ਤਉ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਭਾਗਿ ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ 
ਟਹਲ ਹਰਿ ਲਾਇਓ, ਤਉ ਜਮਿ ਛੋਡਿ ਮੋਰੀ ਲਾਗਿ ॥੧॥। ਤਰਿਓ ਸਾਗਰੁ ਪਾਵਕ & 
ਕੋ. ਜਉ ਸੰਤ ਭੇਟੇ ਵਡ ਭਾਗਿ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਰਿ, 
ਚਿਤੁ ਲਾਗਿ ॥੨॥੧॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਆਗ੍ਰਿ-ਗੁਰੂ ਆਗਿਆ ਵਿਚ । ਤਜੀ-ਛੱਂਡ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਅਹੰ-ਹੰਕਾਰ । 
ਜਉ-ਜਦੋਂ ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਦੇਖਦਾਂ ਹਾਂ । ਸਗਲ-ਸਾਰੀ । ਮੋਹਿ-(ਪਦਾਰਥਕ ਤੇ ਸਰੀਰਕ) ਮੋਹ ਵਿਚ । € 
ਮੋਹੀਅਉ-ਮੋਹੀ, ਫੱਸੀ ਹੋਈ । ਭਾਗਿ=ਭੱਜ ਕੇ । ਤਉ-ਤਦੋਂ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਮੋਰੀ ਲਾਗਿ-ਮੇਰਾ ਪਿੱਛਾ । 
ਪਾਵਕ ਕੇ-ਅੱਗ ਦਾ । ਭੇਟੇ-ਮੇਲੇ । ਵਡ ਭਾਗਿ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਲਾਗਿ-ਲਗ (ਜੁੜ) ਗਿਆ ਹੈ। _ # 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਹੁਣ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਮੈਂ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਸਿਆਣਪ ਛਡ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਚਿੰਤਾ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਵੀ (ਪੂਰੀ # 
ਤਰ੍ਹਾ) ਤਿਆਗ ਛੋੜਿਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਦੋਂ ਮੈਂ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਵੇਖਦਾ (ਨਜ਼ਰ ਮਾਰਦਾ) ਹਾਂ, ਤਾਂ (ਨੂੰ) ਸਾਰੀ 
(ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ (ਦਿਸਦੀ ਹੈ) ਇਸ ਲਈ (ਮੈਂ) ਭਜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ । (ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤਾ ਤਦੋਂ ਜਮ 
ਰਾਜ ਨੇ ਮੇਰਾ ਪਿਛਾ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ) ਜਦੋਂ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਮੈਂ ਅਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ 
(ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ।੨।੧।੫॥ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਅਬ ਮੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਆਗ ॥ ਰ੍ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਆਗ੍ਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- 
੧. ਅਗੈ, ਪਾਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਕੇ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨. _ ਆਗਿਆ ਵਿਚ । ਪ੍੍‌ਰਾਤਨ ਟੀਕੇ ਤੇ ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਆਂਗ੍ਰਿ' ਤੇ 'ਆਗ੍ਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਫੁਰਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਵੀ 
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੯ 
ਅੰਤਰ ਹੈ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵੀ ਆਗਯਾ ਨਾਲ. ਆਗਯਾ ਸੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਸ ॥ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ । ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ 'ਆਗ੍ਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਆਗਿਆ ਵਿਚ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । | 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਪੇਂਕਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ੧ 
ਚਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- ਰੂ 
੧ .ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਭੂਖ ਸੋਈ ਕਰਿ, ਸੂਖਾ, ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ।। 4 
ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੈ ਮਾਨਿਓ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੦ 
੨ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ ਜਾਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਨਾਮੁ ਤੁਹਾਰੋ ਜੀਓ।[ਪੰ ੬੭੮ ॥ 
ਚਿੰਤਾ, ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਤਾਂ ਹੀ ਤਿਆਗੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਭੂ 
ਹੋਈ ਕਾਰ ਉਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿੱਚ ਕਮਾਏ ਅਤੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਠੇਡੇ, ਠੋਕਰਾ ਨਾ ਖਾਏ । ॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਮਹਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਧਿਆਨੁ ਧਰਾ ॥ ਦ੍ਰਿੜਿਓ $ 
ਰੀ 
ਅਰੁ ਮਹਾ ਜੰਜਾਲਾ, ਛੁਟਕੇ ਜਮਹਿ ਡਰਾ । ਆਇਓ ਦੁਖ ਹਰਣ ਸਰਣ ਕਰੁਣਾਪਤਿ, | 
ਗਹਿਓ ਚਰਣ ਆਸਰਾ ॥੧। ਨਾਵ ਰੂਪ ਭਇਓ ਸਾਧ ਸੰਗੁ, ਭਵਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਪਰਾ ੫ 
॥ ਅਪਿਓ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ ।੨।੨॥੬॥ ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦ੍ਰਿੜਿਓ ਰਿਆਨ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਰਿਆਨ ਪੱਕਾ ਕਰ ਲਿਆ । ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, 
ਕਿਰਪਾ । ਕਾਲ ਜਾਲ-ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ । ਮਹਾ ਜੰਜਾਲਾ-(ਮਾਇਆ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਜਾਲ । ਛੁਟਕੇ-ਛੁੱਟ ਗਏ ॥ 

। ਜਮਹਿ ਡਰਾ-ਜਮ ਦਾ ਡਰ । ਦੁਖ ਹਰਣ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਕਰੁਣਾਪਤਿ-ਦਇਆ ਦੇ 4 
ਮਾਲਕ । ਗਹਿਓ-ਪਕੜਿਆ । ਨਾਵ ਰੂਪ ਭਇਓ-ਬੇੜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਗਿਆ । ਭਵਨਿਧਿ-ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ । ਪਾਰਿ ਪਰਾ-ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਅਪਿਓ ਪੀਓ-ਨਾ ਪੀ ਸਕਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੈਂ ਪੀ ਸਿ 
ਲਿਆ । ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ-ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਅਜਰੁ-ਨਾ ਜਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) । ਜਰਾ- ਉਕ 
ਜਰ ਲਿਆ, ਸਹਾਰ ਲਿਆ । ॥ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਿਆ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦੈ 
ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਮੈ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਅਤੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਰਿਆਨ ਪਕਾ ਕਰ ਲਿਆ ।੧। ॥ 
ਰਹਾਉ। 4 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਾਲ ਦਾ ਜਾਲ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਵਡਾ ਜੰਜਾਲ, ਜਮ ਦਾ ਡਰ (ਆਦਿਕ) ॥ 

ਸਭ ਛੁਟ ਗਏ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ) । (ਮੈ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਦਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ] 
6 
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ਵਿਚ ਆਇਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪਕੜਿਆ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਲਈ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਬੇੜੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਮੈਂ) ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਮੈਂ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਲਿਆ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ 
ਨਾਲ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ ਜਰੇ (ਸਹਾਰੇ) ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ ਮੈਂ) ਜਰ ਲਿਆ ।੨।੨੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਅਪਿਓ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧_ ਨਾ ਝਲਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਵੀ ਝਲ ਲਈ ਭਾਵ ਨਾ ਕਾਬੂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੨. _ ਮੈਂ ਉਹ ਆਤਮਕ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪਾ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ।(ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਅਜਰ' ਓਹ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਨਾ ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ 
ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਰੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ 
ਹਾਲਤ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੂਨੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਕਈ 
ਵਾਰੀ ਬੁਲ ਹਿਲਣੇ ਵੀ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਕਈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮੇ ਵਰਤਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਾਲ ਜਾਲ ਦਾ 
ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਹੋਣ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਾਈਂ. ਦੇ ਚਰਨਾ 
ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਚਰਨਾ ਦੀ ਛੁਹ ਨਾਲ ਜੋ ਹਾਲਤ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ ਓਹ ਅਜਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਵੀ 'ਅਜਰੁ' ਸੁਖ ਕਿਹਾ ਹੈ :- 
ਇਹੁ ਅਜਰੁ, ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਹੀਐ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੭ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਗੋਵਿੰਦ ਸਹਾਈ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ 
ਸਗਲ ਸਿਉ, ਵਾ ਕਉ ਬਿਆਧਿ ਨ ਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੀਸਹਿ ਸਭ ਸੰਗਿ 
ਰਹਹਿ ਅਲੋਪਾ, ਨਹ ਵਿਆਪੈ ਉਨ ਮਾਈ ॥ ਏਕੈ ਰੰਗਿ ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ 
ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥੧॥ ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਿਰਪਾ ਠਾਕੁਰ ਕੀ, ਸੇਈ ਸੰਤ ਸੁਭਾਈ ॥ 
ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ.ਜਿਨ ਰਸਿ ਰਸਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥੨॥੩॥੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਦੀਸਹਿੰ, ਰਹਹਿੰ, ਨਹ, । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਰ । ਸਗਲ ਸਿਉ-ਸਭ (ਸੁਖਾਂ) ਸਹਿਤ । ਵਾ ਕਉ-ਉਸ ਨੂੰ । 
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ਹੈ ਬਿਆਧਿ-ਰੋਗ । ਕਾਈ-ਕੋਈ । ਦੀਸਹਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਰਹਹਿ ਅਲੋਪਾ-ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਹ 
ਵਿਆਪੈ-ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ, ਚੰਬੜਦੀ ਹੈ । ਉਨ-ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ । ਮਾਈ-ਮਾਇਆ । ਏਕੈ ਰੰਗਿ-ਇਕੋ (ਹਰੀ) 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਤਤ ਕੇ ਬੇਤੇ-ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲੋ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ। ਠਾਕੁਰ ਕੀ-ਮਾਲਕ ਦੀ । 
ਸੁਭਾਈ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ। ਨਿਸਤਰੀਐ-ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਰਸਿ ਰਸਿ-ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ ਮਦਦਗਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਹਜ 
ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦਾਂ ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਗ ਨਹੀਂ (ਪੋਂਹਦਾ) ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ) ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ (ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ 
ਸਭ ਤੋਂ) ਅਟੰਕ (ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਚੰਬੜਦੀ । (ਉਹ) ਇਕੋ 
ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਬਿਬੇਕ) 
ਬੁਧੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹਨਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਓਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੱਂਸ ਰਸ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੨।੩।੭ 

ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਆਰਥਕ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਪਰਮਾਰਥਕ ਕਾਰਜ ਹੋਵੇ, ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਉਹ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੈ ਸੁਖ 
ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਂਧੀ ਸਭ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਰੈਂਸ ਰੱਸ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ 
ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨ ਰੂਪ ॥ ਅਗਿਆਨ ਮੋਹ 
ਮਗਨ ਮਹਾ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਅੰਧਿਆਰੇ ਮਹਿ ਦੀਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਤੁਮਰਾ 
ਊ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਨੂਪ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਕਰਉ ਤਿਹ ਬੰਦਨ, ਮਨਹਿ 
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੧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਮਹਿ, ਕਰਉਂ, ਤਿਹਂ, ਮਨਹਿ, ਚਜ੍ਹਾਵਉਂ । 

] ਪਦ ਅਰਥ : ਅਰਿਆਨ-ਥੇ ਸਮਝੀ । ਮਗਨ ਮਹਾਂ-ਬਹੁਤ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
€ 


ਰਤਨ ੪ ਵਰਤਨ € ਵਰਤਨ, ੪ ਵਜਨ ੯ ਪਤਨ, 6 ਵਤਤਤ 6 ਵਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਤ $ ਓਤਤ) € ਪਤਨ $ ਪਤਤਤ # ਪਤਨ $ ਪਤਨ 6 ਪਤਨ 6 


& 


ਵਚਨ ਤਾ 


੭੩੮ 080 ੪480 € ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੭੦੧ __ ਊ 080 € 80 6 0080 6 ਵੋ ੪ 


ਅੰਧਿਆਰੇ ਮਹਿ-ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ । ਦੀਪ-ਦੀਵਾ, ਚਾਨਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਅਨੂਪ-ਸੁੰਦਰ । ਅਨਿਕ ਬਾਰ- [ 
ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ । ਕਰਉ-ਤਿਹ ਬੰਦਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਨੂੰ ਹੀ । $ੈ 
ਚਰ੍ਹਾਵਉ ਧੂਪ-ਧੂਪ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਹਾਰਿ-ਹਾਰ (ਥਂਕ) ਕੇ । ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਗਹੀ-ਪੱਂਕੀ ਕਰਕੇ ਪਕੜੀ ਹੈ । [| 
ਲੂਕਿ-ਓਟ । ਪਾਵਕ ਕੇ ਕੂਪ-ਅੱਗ ਦੇ ਖੂਹ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ) । € 
ਅਰਥ : ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ (ਜੀਓ !) ਤੁਸੀਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ ਜਾਹ, ਧਨ (ਅਤੇ) ਰੂਪ (ਤਾਵ ਊ 
ਸੁੰਦਰਤਾ) ਹੋ । ਪ੍ਰਾਣੀ ਅਗਿਆਨ, ਮੋਹ (ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਮਸਤ ਹਨ ਇਸ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਤੁਸੀ) ਦੀਵਾ € 
ਰੂਪ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ) ।੧। ਰਹਾਉ । ॥ 
ਹੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਭ ਮੁਰਾਂਦਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਅਤਿ) € 

ਸੁੰਦਰ ਹਨ । ਦਾਸ ਉਹਨਾਂ (ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਧੂਪ ਦੀ ਥਾਂ 
ਆਪਣਾ ਮਨ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਅਗੈ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। € 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਸਭ ਪਾਸਿਓ) ਥਕ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਓਟ ਪੱਕੀ ਕਰਕੇ ਪਕੜੀ ਹੈ । (ਤੁਸੀ) ਆਪਣੇ ॥ 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ (ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਅੱਗ ਦਾ ਖੂਹ ਹੈ, ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਲਵੋ ।੨।੪।੮। ੯ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਇਛਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਸੰਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ € 

ਦੇਵੇ । ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ ਪ੍ਾ ਦੀ ਭੇਟਾ ਚੜ੍ਹਾ ਦੇਵਾਂਗਾ : 'ਮਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪਉ ਊਊ 
ਤਿਸੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵੈ ਮੋਹਿ ।' ਆਖਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ, ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ, ਅਭੈ ਪਦ ਅਤੇ ੪ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । |] 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਈ ਜਲੁ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਦੇਵੈ ਜੋਰਿ । ਚਰਨ ਗਹਉ ੪ 

ਬਕਉ ਸੁਭ ਰਸਨਾ, ਦੀਜਹਿ ਪ੍ਰਾਨ ਅਕੋਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲ ਊ 
6 

ਹ 

ਰ 

ਹ 

ਹ 
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ਕਰਤ ਕਿਆਰੋ, ਹਰਿ ਸਿੰਚੈ ਸੁਧਾ ਸੰਜੋਰਿ । ਇਆ ਰਸ ਮਹਿ ਮਗਨੁ ਹੋਤ ਕਿਰਪਾ 
ਤੇ. ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਤੋਰਿ ॥੧॥ ਆਇਓ ਸਰਣਿ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਚਿਤਵਉ 
ਤੁਮਰੀ ਓਰਿ ॥ ਅਭੈ ਪਦੁ ਦਾਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕੋ. ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਫ਼ੋਰਿ 
॥੨॥੫॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ : ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗ ਵਾਲ ਨੇ 'ਸੁਧਾ ਸੰਜੋਰਿ' ਦੀ ਥਾਂ 
ਸੁਧਾਸ ਜੋਰਿ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਪੰਨਾ-੨੧੧) । 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚੋਂ 'ਸੁਧਾਸੰ' ਪਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਪਇਆ । 


ਨਗਨ ਨ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਰਕ, ੪ ਅਲ ੪ ਪਰਲ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਰਤਨ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਵੈ ਜੋਰਿ-ਜੋੜ ਦੇਵੇ । ਗਹਉ-(ਮੈਂ) ਪਕੜਾਂ । ਬਕਉ-ਮੈਂ ਬੋਲਾਂ । ਸ਼ੁਭ-ਸੁੰਦਰ ਤੇ 
ਮਿੱਠੇ (ਬੋਲ) । ਰਸਨਾ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ । ਦੀਜਹਿ ਪ੍ਰਾਨ ਅਕੋਰਪ੍ਰਾਣ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤੇ ਜਾਣ । ਕਿਆਰੋ- 
ਕਿਆਰਾ । ਸਿੰਚੈ-ਸਿੰਜਦਾ ਹੈ । ਸੁਧਾ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ-ਜਲ) । ਸੰਜੋਰਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋੜ ਕੇ । ਮਗਨ- 
ਮਸਤ । ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ-ਵਡੀ ਜ਼ਹਿਰ-ਮਾਇਆ ।ਤੋਰਿ-ਤੋੜ ਕੇ । ਆਇਓ-ਮੈਂ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਚਿਤਵਉ- 
ਮੈਂ ਚਿਤਵਦਾ, ਖ਼ਿਆਲ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਤੁਮਰੀ ਓਰਿ-ਤੁਹਾਡੀ ਤਰਫ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਲ । ਅਭੈ ਪਦ-ਨਿਰਭੈਤਾ 
ਦਾ ਪਦ । ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਬੰਧਨ ਛੋਰਿ-ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ (ਹਰੀ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਹਰੀ 'ਨਾਲ ਜੋੜ ਦੇਵੇ ਮੈਂ ਉਸ (ਜੋੜਨ 
ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ) ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜ ਲਵਾਂ (ਭਾਵ ਚਰਨਾ ਤੇ ਢਹਿ ਪਵਾਂ), ਮੂੰਹੋਂ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ 
ਬੋਲਾਂ (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣ (ਉਸ ਅਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤੇ ਜਾਣ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਿਆਰਾ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਜਲ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਖੇਤੀ ਨੂੰ) ਸਿੰਜਦਾ ਹੈ । (ਹੇ 
ਭਾਈ ! ) ਵਡੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮਾਇਆ ਨਾਲੋਂ (ਪਰੇਮ) ਤੋੜ ਕੇ ਇਸ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਹੀ (ਕੋਈ) ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ! ਮੈਂ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ) 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਲ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ 
€ ਦੇ. ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲਾ ਪਦ ਦਾਨ (ਵਜੋਂ ਬਖਸ਼ ਦੇ) ।੨।੫।੧। 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤਵਤ, ਬਰਸਤ ਮੇਂਹ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧੁ 
# ਕਰੁਣਾ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕੋ ਨੇਂਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ਸੂਖ 
ਊ ਦਕਦੀ ਨਹੀ ਚਾਹਤ, ਅਨਦ ਪੂਰਨ ਪੇਖਿ ਦੇਂਹ ॥ ਆਨ ਉਪਾਵ ਨ ਜੀਵਤ ਮੀਨਾ, 
# ਬਿਨੁ ਜਲ ਮਰਨਾ ਤੇਂਹ ॥੧॥ ਹਮ ਅਨਾਥ, ਨਾਥ ਹਰਿ ਸਰਣੀ, ਅਪੁਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇਂਹ 
॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕੁ ਆਰਾਧੈ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਕੈਂਹ ॥੨॥੬॥੧੦॥ 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਚਿਤਵਤ-ਤਾਂਘਦਾ, ਲੋਚਦਾ ਹੈ । ਬਰਸਤ ਮੇਹ-ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ 
ਊ ਹੈ । ਕਿਪਾ ਸਿੰਹ-ਕ੍‌ਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਟ । ਕਰੁਣਾ-ਦਇਆ । ਧਾਰੋ-ਕਰੋ। ਨੌਂ-੍ਰੇਮ ਭਾਉ । ਨਹੀ ਚਾਹਤ- 
# ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੀ । ਅਨਦ ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪੇਖਿ ਦੈਂਹ-ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ । ਆਨ-ਹੋਰ। 
ਊਂ ਏਪਾਵ-ਯਤਨ । ਮੀਨਾਮੱਛੀ । ਤੇਂ-ਉਸ ਦਾ । ਨਾਥ-ਹੇ ਮਾਲਕ! ਕਰੇਂਹ-ਕਰ । ਅਰਾਧੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । 
# ਆਨ ਨ ਕੇਂਹ-ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਅਰਥ : (ਜਿਵੇਂ) ਪਪੀਹਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
111 11111 
।੧।ਰਹਾਉ। 
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(ਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਅਨੈਕਾਂ ਸੁੱਖ ਹਨ (ਪਰ) ਚਕਵੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੱਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਸੁਖ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਊ 
ਚਾਹੁੰਦੀ (ਉਹ) ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੱਛੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਯਤਨ ਝੈ 
ਨਾਲ ਜੀਊਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। | 

ਹੇ ਮਾਲਕ! ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ (ਆਪ) ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਹਾਂ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ $ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰ । ਨਾਨਕ (ਤੋਰ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਊ 
(ਚਾਹੁੰਦਾ) ।੨।੬।੧੦। 6 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹੇ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ, ਚਕਵੀ ਦਾ ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਅਤੇ ਮੱਛੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ _€ 

ਅਤੁੱਟ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਲਈ ਲੋਚਦਾ ਹੈ :- ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਅਪਨੋ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ. ਦਇਆਲ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਧਾਰੇ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੮ € 

'ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਆਰਾਧੈ' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸਿ ਰਹੇ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੂ ੪ 
ਸੰਗਿ ਭੇਟੇ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਜਿਨ ਕਉ ਪਾਈ, ਤਿਨ 
ਰਸੁ ਪੀਅਉ ਭਾਰੀ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ € 
ਲਾਇ ਲਏ ਲੜਿ ਦਾਸ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਉਧਰੇ ਉਧਰਨਹਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਊ 
ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ, ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰੇ ॥੨॥੭॥੧੧॥ 6 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ । ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ-ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ (ਆਸਰਾ, ਪ੍ਰਭੂ)। ॥ 
ਸੁਜਾਨ-ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ। ਪ੍ਰੇਮ ਠਗਉਰੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਨਸ਼ੀਲੀ ਬੂਟੀ । ਠਗਉਰੀ-ਓਹ ਬੂਟੀ ਜੋ _€ 
ਠਗ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਖਵਾ ਕੇ ਲੁੱਟਦੇ ਹਨ । ਪੀਅਉ-ਪੀਤਾ । ਭਾਰੀ-ਵੱਡਾ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ । ਕੁਦਰਤਿ-ਤਾਕਤ, | 
ਸ਼ਕਤੀ । ਲੜਿ-ਲੜ (ਪੱਲੇ) ਨਾਲ । ਉਧਰੇ-ਤਰ ਗਏ । ਉਧਰਨਹਾਰੇ-ਤਰਨ ਵਾਲੇ । ਦੇ 

ਅਰਥ : ਮਰੇ ਪ੍ਰਣ (ਭੂ ਮਰ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ । (ਓਹ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਊ 
ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ੬ 
ਪਏ ।ਰਹਾਉ। ॥ 

ਹੈ ਭਾਈ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪਰੇਮ ਦੀ ਨਸ਼ੀਲੀ ਬੂਟੀ ਪਾ ਲਈ, ਉਨਹਾਂ ਨੇ (ਪ੍ਰੇਮ ੬ 
ਲੀ ਤਵੀ । ਉਸ ਜਹੀ ਭਿੰਜਾਬਹੀ ਨਹੀ ਸਾਬੋ ਸਾਲੀ ਊ 
ਤਾਕਤ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਰੱਸ ਦਾ) ਮੁੱਲ ਦਸ ਸਕੀਏ (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ) ।੧। ੪ 

ਉਹੀ 
ਤੋ) ਤਰ ਗਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਧੈ ੫ 
ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ।੨।੭।੧੧। ਹੂ 

ਊ 
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੩੩੭ ਨ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਰਤਨ # ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ # ਪਤਰਨ ੪ ਪਜਤਤ # ਪਤਨ ੯ ਪਤ ੪ ਪਤਲਲ ੪ ਪਤਤਲ ੪ 


€ ਵਜਨ # ਪਲ # 


€ 009 6 €09 6 ਰਜ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੭੦੨ € 089 ੪ €80 6 ਕਲ ੨ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ਾਈਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਆਂ ਝਲਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ 
ਿ ਓਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । 'ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਅੰਗ ਅੰਗ ਸੰਗਿ 
€ ,ਊਲੀ' ਵਾਲੀ ਅਕਹਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ । ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਚੇ ਤੇ 
ਢਹਿਣ ਨਾਲ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
4 ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਏ. ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਿ, ਸਰਣੀ ॥ ਉਧਰੁ ਦੇਹ 
ਉ ਅਧ ਕੁ. ੩. ਲਾਵਹੁ ਅਪੁਨੀ ਚਰਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਕਰਮੁ 
ਉਤ ਨਾਹਿਨ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਅੰਚਲਿ ਲਾਵਹੁ, ਬਿਖਮ 
ਨਦੀ ਜਾਇ ਤਰਣੀ ॥੧॥ ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਮਾਇਆ ਰਸ ਮੀਠੇ, ਇਹ ਨਹੀ ਮਨ ਮਹਿ 
ਦਿਤਾ ਹਰਿਨਾਮ ਰੰਗ ਆਭਰਣੀ 
॥੨॥੮॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤ੍ਰਮਿ-ਫਿਰ ਫਿਰਕੇ, ਭਟਕ ਕੇ । ਉਧਰੁ ਦੇਹ- ਬਚਾਅ ਲਓ । ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ- 
ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ । ਨਾਹਿਨ-ਨਾ ਹੀ। ਕਰਣੀ-ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ, ਆਚਰਨ। ਅੰਚਲਿ ਲਾਵਹੁ-ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਾ 
ਲਵੋ । ਬਿਖਮ-ਔਖੀ । ਜਾਇ ਤਰਣੀ-ਤਰੀ ਜਾ ਸਕੇ । ਸੰਪਤਿ-ਧਨ ਦੌਲਤ । ਨਹੀ ਧਰਣੀ-ਨਹੀਂ ਰਖਣੇ । 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ-ਸ਼ਤੀ, ਰੱਜ । ਰੰਗ-ਪ੍ਰੀਤਿ । ਆਭਰਣੀ-ਗਹਿਣਾ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚੋਂ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਭਟਕ ਕੈ(ਹੁਣ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ 
ਆਏ ਹਾਂ। (ਸਾਡੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਬਚਾਅ ਲਓ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿੱਚ (ਜੋੜ) ਲਵੋ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ (ਆਤਮਿਕ) ਰਿਆਨ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾਂ ਹੀ (ਮੇਰੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਣੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੈ ਲੜ ਲਾ ਲਵੋ 
(ਤਾਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਔਖੀ ਨਦੀ ਤਰੀ ਜਾ ਸਕੇ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਦੁਨਿਆਵੀ) ਸੁਖ, ਧਨ, ਦੌਲਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ 
ਰਖਣੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ (ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਗਹਿਣਾ ਹੈ ।੨।੮।੧੨। 

ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਭਰਮਣ ਮਗਰੋਂ ਮਾਣਸ ਦੇਹੀ ਮਿਲੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ ਸਫਲਤਾ 
ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਕੀ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਲੜ 
ਲਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਲਵੋ । ਦਾਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਸ ਇਹ 
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ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਦਾਸ ਦਾ ਗਹਿਣਾ ਹੈ । 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਸਿਮਰਹੁ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮ ।। ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ, 
ਅਪਦਾ ਨਿਕਟ ਨ ਆਵੈ, ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਕੇ ਕਾਮ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ 
ਬਿਨਸਹਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ. ਨਿਹਚਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਧਾਮ ॥ ਭਗਵੰਤ ਭਗਤ ਕਉ ਭਉ ਕਿਛੁ 
ਨਾਹੀ. ਆਦਰੁ ਦੇਵਤ ਜਾਮ ॥ ੧ ॥ ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਜੋ ਕਰਣੀ, ਸੋਈ ਸੋਈ 
ਬਿਨਸਤ ਖਾਮ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਗਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਬਿਸਰਾਮ 
॥੨॥੯।੧੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਪਦਾ-ਬਿਪਤਾ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ । ਬਿਨਸਹਿ- 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਿਹਚਲੁ-ਪੈਂਕਾ । ਧਾਮ-ਘਰ, ਟਿਕਾਣਾ । ਭਉ-ਡਰ । ਜਾਮ-ਜਮ । ਤਜਿ-ਛਡ ਕੇ । 
ਆਨ-ਹੋਰ । ਬਿਨਸਤ-ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਖਾਮ-ਕੱਚੀ । ਗਹੁ-ਫੜ ਰਖੋ । ਸੁਖ ਸਮੂਹ-ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ 
ਸੰਗ੍ਰਹਿ । ਬਿਸਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ! (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ । 
ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਨੇੜੇ (ਕੋਈ) ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ 
ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਬਿਘਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਪੱਕਾ 
ਟਿਕਾਣਾ ਨਿਜ ਘਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ, ਜਮ ਰਾਜ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਦਰ (ਸਤਿਕਾਰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਜੋ ਕਰਣੀ (ਕਮਾਈ) ਹੈ ਓਹ ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਹੀ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਕਚੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਕੜ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ 
ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਹਨ ।੨।੯।੧੩। 
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| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

9 ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

| ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 

€ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸੁਰਤਿ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਬਿਘਨਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਜ਼ੇ ਸੁਖ ਤੇ 

€ ਸਤਿਕਾਰ ਆਦਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ _ਭੂਲਿਓ ਮਨੁ, ਮਾਇਆ ਉਰਝਾਰਿਓ ॥ ਜੋ ਜੋ 
ਕਰਮ ਕੀਓ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ. ਤਿਹ ਤਿਹ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਓ ॥ਰਹਾਉ॥। ਸਮਝ ਨ ਪਰੀ 
ਊ[ ਤੈ ਹਸ ਰਦਿਓ, ਜਸੁ ਹਰਿ ਕੋ ਬਿਸਰਾਇਓਂ ॥। ਸੰਗਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਜਾਨਿਓ 
੪ ਨਾਹਿਨ, ਬਨੁ ਖੋਜਨ ਕਉ ਧਾਇਓ ॥੧॥ ਰਤਨ ਰਾਮੁ ਘਟ ਹੀ ਕੇ ਭੀਤਰਿ, ਤਾ ਕੋ 
ਊ ਗਿਆਨ ਨ ਪਾਇਓ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤ ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ 
ਗਵਾਇਓ ॥੨॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭੂਲਿਓ ਮਨੁ-(ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨ । ਉਰਝਾਇਓ- 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ-ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ । ਤਿਹ ਤਿਹ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ । ਆਪ 
ਬੰਧਾਇਓ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫਸਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਬਿਖੈ ਰਸਿ-ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ । ਬਨੁ-ਜੰਗਲ । 
ਧਾਇਓ-ਦੌੜਿਆ । ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਇਸ ਨੇ) ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਕੀਤਾ ਉਸ (ਨਾਲ ਆਪਣੈ) ਆਪ ਨੂੰ (ਹੋਰ) 
ਫਸਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਾ ਆਈ ਇਹ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਿਹਾ, (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ । (ਜੋ) ਮਾਲਕ 
(ਇਸ ਦੇ) ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ (ਇਸ ਨੇ) ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਸਗੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ) ਖੋਜਣ ਲਈ ਜੰਗਲਾਂ (ਵਲ) ਦੌੜ ਪਿਆ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ) ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ, (ਪਰ ਇਹ) ਉਸ (ਹੀਰੇ) 
ਨੂੰ (ਪਛਾਨਣ ਦਾ) ਰਿਆਨ ਨਾਂ ਪਾ ਸਕਿਆ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ ।੨।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਮ ਰਾਗੀ ਤੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਸਿੰਘ 'ਭੂਲਿਓ ਮਨੁ' ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਨੁ' ਦਾ 'ਨ' 
ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ । ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਨ' ਮੁਕਤਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ: ਹੇ ਭੁਲੇ 
ਹੋਏ ਮਨ ! ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 

ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਝੰਝਟ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੜਦੇ 
ਕਾਰਨ ਇਸਨੂੰ ਹਰੀ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
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ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ । ਬਿਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਤੋਂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ 
€ ਨਿਸਫਲ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

॥ ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥। ਹਰਿ ਜੂ ! ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ ਜਮ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸੁ ਭਇਓ 
€ ਉਰ ਅੰਤਰਿ, ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ ਤੇਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਹਾ ਪਤਿਤ ਮੁਗਧ 
ਭਲੀ ਚ ਕਰਤੇ ਹੀ ਅਤ ਨ ਤਰ ਕਰਤ ਤਿਨ ਤਿਨ ਸਤਾ ਤਲ 
€ਜਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਕੀਏ ਉਪਾਵ ਮੁਕਤਿ ਕੇ ਕਾਰਨਿ, ਦਹਦਿਸਿ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਇਆ ॥ ਘਟ 
ਉਹ ਕੀਹ ਸਜੇ ਇੰਜਨ ਤਾਕ ਜਰਖ ਨ ਧਾਇਆ ॥ ੩ ॥-ਠਾਰਿਨ ਗਲੇ ਨਾਨ 
$ ਕਛੁ ਜਪੁ ਤਪੁ, ਕਉਨੁ ਕਰਮੁ ਅਬ ਕੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸਰਨਾਗਤਿ, ਅਭੈ 
ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ ਦੀਜੈ ॥੩॥੨॥ 

ਓਂ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੂ-ਜੀ ! । ਜਮ-ਮੌਤ । ਤ੍ਰਾਸੁ-ਡਰ । ਉਰ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ । ਗਹੀ-ਪਕੜੀ 
॥ ਹੈ । ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ! । ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ । 
$ਫੁਨਿ-ਫੇਰ ਮੁੜ ਮੁੜ । ਹਾਰਾ-ਥੱਕ ਗਿਆ । ਭੈ-ਡਰ । ਮਰਬੇ ਕੋ-ਮਰਨ ਦਾ । ਤਿਹ ਚਿੰਤਾ-ਉਸ (ਡਰ) 
॥ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨੇ । ਤਨੁ ਜਾਰਾ-(ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਉਪਾਵ-ਹੀਲੇ, ਜਤਨ । ਮੁਕਤਿ ਕੇ 
$ ਕਾਰਨਿ-ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਵਾਸਤੇ । ਦਹਦਿਸਿ ਕਉ-ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ । ਧਾਇਆ-ਦੌੜਿਆ । 
ਊ ਘਟ-ਿਰਦਾ । ਤੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਨਿਹੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ । ਮਰਮੁ-ੇਦ । ਨਾਹਿਨ-ਨਹੀ ਹੈ । 
€ਹਾਰਿ-ਥੈਂਕ ਕੇ । ਸਰਨਾਗਤਿ-ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਅਭੈ ਦਾਨ-ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ । 

॥ ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀਂ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਵੋ । (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਭਰਿਆ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਲਈਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ) ਮੈਂ ਵਡਾ ਪਤਿਤ, ਮੂਰਖ, ਲਾਲਚੀ ਹਾਂ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੁਣ ਮੈਂ 
€_ਥਕ ਗਿਆ ਹਾਂ । (ਮੈਨੂੰ) ਮਰਨ ਦਾ ਡਰ (ਦਿਲੋਂ) ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ (ਡਰ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ ਨੇ ਮੇਰਾ 
[| ਸਰੀਰ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। 

੪ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਈ ਜਤਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਉਠ ਕੇ 
| ਦੌੜਿਆ । (ਪਰ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ.ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਪਾ 
€ ਸਕਿਆ ।੨। 

॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ) ਨਾ ਕੋਈ ਗੁਣ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ ਜਪੁ ਤਪੁ ਹੈ, ਹੁਣ (ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) 
#_ ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਜਾਏ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਹਾਰ ਕੇ ਤੇਰੀ 
| ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿਓ ਜੀ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ) ।੩।੨। 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

] ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਸਮਾਦਕ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ । 
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ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਮਾਰਗੀ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਧਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚਿੰਤਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮੌਤ ਅਤੇ ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਵਲੋਂ ਅਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ 
ਵਿਚ ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੇ-ਇਜ਼ਤ ਹੋ 
ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੌੜਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਅਉਗਣਿਆਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਢਹਿ ਪਵੇ ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੈ :- 

੧. ਹਰਿ ਜੂ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ॥ [ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਪਾ. ੧੦ 

੨. ਨਾਨਕ ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਸਰਨਾਗਤਿ ਅਭੈ ਦਾਨ ਪ੍ਰਭ ਦੀਜੈ ॥ 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਨ ਰੇ, ਸਾਚਾ ਗਹੋ ਬਿਚਾਰਾ । ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ 
ਮਿਥਿਆ ਮਾਨੋ, ਸਗਰੋ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ। ਜਾ ਕਉ ਜੋਗੀ ਖੋਜਤ ਹਾਰੇ, 
ਪਾਇਓ ਨਾਹਿ ਤਿਹ ਪਾਰਾ ॥। ਸੋ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਨਿਕਟਿ ਪਛਾਨੋ, ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੇ 
ਨਿਆਰਾ ॥੧॥ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਗਤ ਮੈ ਹਰਿ ਕੋ, ਕਬਹੂ ਨਾਹਿ ਸੰਭਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਜਗ ਬੰਦਨ, ਰਾਂਖਹੁ ਬਿਰਦੁ ਤੁਹਾਰਾ ॥੨॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗਹੋ-ਪਕੜ, ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ । ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ।ਸਗਰੋ-ਸਾਰਾ । ਖੋਜਤ- 
ਲਭਦੇ ਹੋਏ । ਹਾਰੇ-ਹਾਰ ਗਏ , ਥਕ ਗਏ। ਤਿਹ ਪਾਰਾ-ਉਸ ਦਾ(ਉਰਾਰ) ਪਾਰ ਭਾਵ ਅੰਤ । ਰੇਖ- 
ਚਿਹਨ । ਨਿਆਰਾ-ਨਿਰਲੇਪ, ਵਖਰਾ । ਪਾਵਨ-ਪਵਿਤਰ । ਸੰਭਾਰਾ-ਯਾਦ ਕੀਤਾ । ਜਗ ਬੰਦਨ-ਹੇ 
ਜਗਤ ਦੇ ਨਮਸਕਾਰ ਜੋਗ ਪ੍ਰਭੂ)! । ਬਿਦੁ-ਸੁਭਾਉ । ਤੁਹਾਰਾ -ਤੁਹਾਡਾ । 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! (ਇਹ) ਸੱਚਾ ਵਿਚਾਰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ 
ਕੇ ਰਖ) । ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਜਾਣ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਨ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਲਭਦੇ ਲਭਦੇ ਥਕ ਗਏ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਪਾਰ (ਭਾਵ 
ਅੰਤ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ, ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ. ਤੂੰ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ 
ਜਾਣ ।੧। 

(ਹੇ ਮਨ ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿਤਰ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੰਭਾਲਿਆ 
(ਭਾਵ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ) । ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਨਮਸਕਾਰ ਜੋਗ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, 
(ਤੁਸੀਂ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਦੀ) ਲਾਜ ਰਖੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਲਾਜ ਰਖਣਾ) ਤੁਹਾਡਾ (ਕਦੀਮੀ) ਸੁਭਾਉ ਹੈ ।੨।੩। 

ਮਨ ਝੂਠ ਦੇ ਮਗਰ ਫੌਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੱਚਾ ਵਿਚਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ ਸੌ 
ਵਾਰੀ ਸੋਚਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਜਗਤ ਝੂਠਾ ਹੈ ਪਰ ਮੂਰਖ ਮਨ ਇਸਨੂੰ ਸਚ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ 
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ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ ਜੋ ਚੱਕਰ ਚਿਹਨ ਅਤੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਊ 
ਵਲ ਉਕਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦੈਂਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਝ 
ਨਮਸਕਾਰ ਤੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕੇ । ॥ 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ ।। ਦੱ 
੧ਓ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕ ॥ ਦਰਸਨ ਪਿਆਸੀ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, 
ਚਿਤਵਉ ਅਨਦਿਨੁ ਨੀਤ ॥। ਖੋਲਿ ਕਪਟ ਗੁਰਿ ਮੇਲੀਆ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਮੀਤ ਵ 
ਸਾਰ ਰਜ ਮਣੀ ਇਕ ਗਰ ਬੈਨ 
ਉ ਤਾ ਇਆ, ਹਉ ਵਿਰਉ ਖਜੰਤੀਆ ॥ ਤਿਸੁ ਦਸਿ ਪਿਆਰੇ ਸਿਰੁ ਧਰੀ ਉਤਾਰੇ, 
# ਇਕ ਭੋਰੀ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ ਨੈਨ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗ ਰੰਗਾਰੇ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਭੀ ਨਾ ,, 
ਧੀਰੀਜੈ ॥। ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਮਨੁ ਲੀਨਾ ਜਿਉ ਜਲ ਮੀਨਾ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਵੈ ਤਿਸੰਤੀਆ ॥ 
# ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਸਗਲੀ ਤਿਖਾ ਬੁਝੰਤੀਆ ॥੧॥ ਯਾਰ ਵੇ ਪ੍ਰਿਅ & 
ਹਭੇ ਸਖੀਆ, ਮੂ ਕਹੀ ਨ ਜੇਹੀਆ ॥ ਯਾਰ ਵੇ ਹਿਕਿ ਡੂੰ ਹਿਕਿ ਚਾੜੈ, ਹਉ ਕਿਸੁ ਭ 
ਚਿਤੇਹੀਆ ॥ ਹਿਕ ਦੂੰ ਹਿਕਿ ਚਾੜੇ ਅਨਿਕ ਪਿਆਰੇ, ਨਿਤ ਕਰਦੇ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ ॥ & 
ਤਿਨਾ ਦੇਖਿ ਮਨਿ ਚਾਉ ਉਠੰਦਾ, ਹਉ ਕਦਿ ਪਾਈ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ ਜਿਨੀ ਮੈਡਾ ਲਾਲੁ ਊ 
ਰੀਝਾਇਆ, ਹਉ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮਨੁ ਡੇਂਹੀਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਿ ਬਿਨਉ 
ਸੁਹਾਗਣਿ, ਮੂ ਦਸਿ ਡਿਖਾ ਪਿਰੁ ਕੇਹੀਆ ॥੨॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੯ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵਉ, ਫਿਰਉ, ਧਰੀ, ਸਿਉਂ. ਜਿਉਂ ਸਖੀਆਂ, ਪਾਈ, ਮਂਡ, ਬਿਠਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਚਿਤਵਉ-ਮੈਂ ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ. ਹਾਂ । ਨੀਤ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਖੋਲਿ ਕਪਟ-(ਮਨ ਦੇ) ਝ' 
ਦਰਵਾਜੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ । ਗੁਰਿ ਮੇਲੀਆ-ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ।ਛੰਤ। ਯਾਰ-ਹੇ ਮਿਤਰ ! ਬੇਨੰਤੀਆ-ਬੇਨਤੀ, ਊ 
ਅਰਜ਼ । ਹਉ ਫਿਰਉ ਖੋਜੰਤੀਆਮਮੈਂ ਢੂੰਡਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ । ਧਰੀ-ਮੈਂ ਧਰਾਂ । ਉਤਾਰੇ-ਉਤਾਰ (ਲਾਹ) ਕੇ $ 
। ਇਕ ਭੋਰੀ-ਰਤਾ ਭਰ । ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ । ਨਾ ਧੀਰੀਜੈ-ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਲੀਨਾ-ਲੀਣ (ਮਸਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਤਿਸੰਤੀਆ-ਤਿਹਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਗਲੀ € 
ਤਿਖਾ-ਸਾਰੀ ਪਿਆਸ । ਬੁਝੰਤੀਆ-ਬੁਝ ਗਈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੧। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ (ਚਾਹਵਾਨ) ਹਾਂ ਅਤੇ (ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ) # 
ਦਿਨ ਰਾਤ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਚੇਤੇ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਊ 
(ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੋਹ ਦੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਸਿੱਤਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧। ੧੯ 
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੪ 
ਛੰਤ- ਹੇ ਮੇਰੇ ਜਾਨੀ ਮਿਤਰ! ਹੇ ਸਜਣ (ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅਗੇ) ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ (ਤੂੰ ਧਿਆਨ [ 

ਨਾਲ) ਸੁਣ । ਮੈਂ ਉਸ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਢੂੰਡਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ । (ਹੇ ਸਿੱਤਰ ! ਮੈਨੂੰ) ਵ 
ਉਸ ਪ੍ਰੰਤਮ ਦੀ ਦਸ ਪਾ: ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਉਤਾਰ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਰਖ ਦਿਆਂਗੀ, 
(ਜੋਦੜੀ ਕਰਾਂਗੀ) ਰਤਾ ਭਰ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੋ । ਸਾਡੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਮਸਤ ਹਨ (ਇਕ ਤੋਰੀ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨੰ, ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੀ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਊ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ (ਸੁਆਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ) ਤਿਹਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਦੋ) ਊ 
ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਤਾਂ) ਸਾਰੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝ ਗਈ ।੧। 6 
ਹੈ ਸਤਿਸੰਗੀ ਮਿਤਰ ! ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ) ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਹਨ, ਮੈਂ (ਉਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਊ 
ਕਿਸੇ ਵਰਗੀ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ । ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਉਹ) ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ (ਵਧ ਕੇ) ਸੋਹਣੀਆਂ ਹਨ, ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ _# 
ਚੇਤੇ ਹਾਂ? (ਭਾਵ ਮੈਂ ਕਿਸੇ) ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਂ । (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਇਕ ਤੋਂ ਇਕ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਸੋਹਣੇ ॥ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਪਿਆਰੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਤੇ ੪ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਉਹਨੂੰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਕਿ ਮੈਂ ਕਦੋਂ ਗੁਣਾ ॥ 
ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਾਂਗੀ?। ਜਿਸ (ਪ੍ਰੇਮਣ) ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ੪ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਊ 
ਸੋਹਾਗਣ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ, ਮੈਨੂੰ ਦਸ, ਮੈਨੂੰ ਵਿਖਾ, (ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ ਕਿ ਉਹ ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ੬ 
ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? ।੨। [| 
ਯਾਰ ਵੇ, ਪਿਰੁ ਆਪਣ ਭਾਣਾ, ਕਿਛੁ ਨੀਸੀ ਛੰਦਾ ॥ ਯਾਰ ਵੇ ਤੈ ਰਾਵਿਆ & 
ਲਾਲਨੁ, ਮੂ ਦਸਿ ਦਸੰਦਾ । ਲਾਲਲੁ ਤੈ ਪਾਇਆ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ, ਜੈ ਧਨ ਭਾਗ ਭਊ 
ਮਥਾਣੇ ।। ਬਾਂਹ ਪਕੜਿ ਠਾਕੁਰਿ ਹਉ ਘਿਧਿੀ, ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ ॥ ਗੁਣ ੪੬ 
ਹਾ਼ੁ ਤੈ ਪਾਇਆ ਰੰਗੁ ਲਾਲੁ ਬਣਾਇਆ, ਤਿਸੁ ਹਡੋ ਕਿਛੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਊ 
ਧੰਨਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਸਾਈ, ਜਿਸੁ ਸੰਗਿ ਭਤਾਰੁ ਵਸੰਦਾ ॥੩।। ਯਾਰ ਵੇ ਨਿਤ ਸੁਖ # 
ਸੁਖੇਦੀ, ਸਾ ਮੈ ਪਾਈ ॥ ਵਰੁ ਲੋੜੀਦਾ ਆਇਆ, ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ ਮਹਾ ਮੰਗਲੁ ਊ 
ਰਹਸੁ ਥੀਆ, ਪਿਰੁ ਦਇਆਲੁ ਸਦਾ ਨਵ ਰੰਗੀਆ ॥ ਵਡਭਾਗਿ ਪਾਇਆ ਗੁਰ ੪ 
ਮਿਲਾਇਆ, ਸਾਧ ਕੈ ਸਤ ਸੰਗੀਆ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਗਲ ਪੂਰੀ, ਪ੍ਰਿ ਅੰਕਿ ਊ 
ਅੰਕੁ ਮਿਲਾਈ ।। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸੁਖ ਸੁਖੇਦੀ, ਸਾ ਸੈ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਪਾਈ॥੪॥੧॥ 5 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ! 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਖੇਂਦੀ, ਲੋੜੀਂਦਾ । | 

ਦੈ 


ਅਜ੩) # ੫000੦ # 00 % <ਜ0> # ਅਜਤ॥ ੭ ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਤ $ ਜਤਨ # ਪਤ < ਪਤਨ $ ਪਜਤਨ  ਪਜਤਟ $ €ਜਤਨ $ ਪਤਰ) 


€ ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਨਜਤ ੪ ਜਤ ੪ 000 6 ਓਜਤ 6 ਰਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਜਤ ੪ ਪਰ 


੩੧੨ 81899118 11188192 21੧1 


% ਪਜਜਤ % ਪਜਰ 


੭੪੮ ਚ0) ਵੋ ੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੭੦੪ __ # 089 6 089 6 600 6 ਵਲ ੪ 


ਫੁਟਕਲ : ਕਈ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ 'ਤੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੈ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਊ 
ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਹੈ । 'ਤੈ' ਤੇ ਤੈ' ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਭੇਦ ਚੇਤੇ ਰਖੋ- ਝ 
ਤੈਂ - ਤੂੰ । ਤੈ-ਉਸ ਨੇ । 'ਨੀਸੀ' ਨੂੰ 'ਨੀ ਸੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ-ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਵਾਲਾ । ਨੀਸੀ-ਨਹੀਂ ਹੈ । ਛੰਦਾ-ਮੁਥਾਜੀ । ਤੈ- € 
ਤੂੰ । ਰਾਵਿਆ-ਭੋਗਿਆ, ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ । ਮੂ-ਮੈਨੂੰ । ਦਸੰਦਾ-ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ । ਤੈ-ਉਸ ਨੇ । ਆਪੁ- 
ਹੰਕਾਰ । ਜੈ ਧਨ-ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ । ਭਾਗ ਮਥਾਣੇ-ਮੱਥੇ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ । ਘਿਧੀ-ਲੈ ਲਈ । ਨਾ 
ਪਛਾਣੈ-ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰੇ (ਭਾਵ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰ ਦਿਤੇ) । ਤੈ-ਤੂੰ । ਰੰਗੁ ਲਾਲ-ਭਾਵ ਸੁਹਣਾ ਰੰਗ । 
ਸੁਹੰਦਾ-ਸੋਹਣਾ । ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਸਾਈ-ਓਹ । ਭਤਾਰੀ-ਪਤੀ ।੩। ਸੁਖ-ਸੁਖਣਾ, ਮੰਨਤਾਂ । ਸੁਖੇਦੀ- # 
ਸੁਖਦੀ (ਮੰਨਦੀ) ਹੁੰਦੀ ਸਾਂ । ਪਾਈ-ਪਾ ਲਈ । ਵਰੁ ਲੋੜੀਂਦਾ-ਚਾਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪਤੀ । ਵਜੀ 
ਵਾਧਾਈ-ਵਧਾਈ ਮਿਲੀ ਹੈ । ਮਹਾ ਮੰਗਲ-ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ । ਰਹੱਸ-ਅਨੰਦ । ਥੀਆ-ਹੋਇਆ । ਸਦ ਨਵ # 
ਉਸ. 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ-ਉਮੈਦ, ਖਾਹਿਸ਼ । ਪ੍ਰਿਅ-ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਨੇ । ਅੰਕਿ-ਅੰਗ ਨਾਲ । 

ਅਰਥ : ਹੈ ਸਤਿਸੰਗੀ ਮਿਤਰ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੇ ਮਿਤਰ ! ਤੂੰ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਮੈਨੂੰ ਦਸ, ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ । (ਉਤਰ) ੪ 
ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਉਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਸਨ । (ਉਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਠਾਕੁਰ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ੬ 
(ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ) ਲੈ ਲਿਆ, ਮੇਰੇ ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗੁਣ (ਬਿਲਕੁਲ) ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰੇ (ਭਾਵ ਅਖੋਂ 
ਓਹਲੇ ਕਰ ਦਿਤੇ) । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਗੁਣਾ ਦਾ ਹਾਰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸੋਹਣਾ ਰੰਗ & 
ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ (ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿ ਓਹ ਸੋਹਾਗਣ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਤੀ &, 
(ਹਰੀ) ਵਸਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਮਿਤਰ ! ਜਿਸ ਖ਼ਾਤਰ ਮੈਂ ਨਿਤ ਸੁਖਣਾ ਸੁਖਦੀ ਸਾਂ, ਉਹ (ਵਸਤੂ ਵਸਤੂ) ਮੈਂ ਪਾ ਲਈ ,, 
ਕਮ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ) ਹੈ । ਵਡਾ (ਮੰਗਲ) ਉਤਸ਼ਾਹ ਤੇ ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ ਦਇਆਲੂ ਸਦਾ 
ਨਵੇਂ ਜੋਬਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਰਾਹੀਂ (ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਤੀ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ । ਮੇਰੀਆਂ ਉਮੈਦਾਂ ਤੇ ਖਾਟਸ਼ਾਂ ਸਭ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਪਤੀ ਨੇ ਪੂਰੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਮਨੂੰ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) $ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ (ਨਿਤ) ਸੁਖਣਾ ਸੁਖਦੀ ਸਾਂ (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਉਹ (ਸੁਖਣਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ 
ਪਾ ਲਈ ਹੈ ।੪।੧ 
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€ ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ ਕਲ) $ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੭੦੪ € €88 6 €ਜ8 ੪ ਪਲ ੭੪੯ # 
ਦਯ ਮੇ ਵਾਤ ॥ 
ਦੂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਚਾਹਵਾਨ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਲੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਇਮ ਨਿਆਣੀ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਲ ਦੈ 
ਉਤ ਤੀ ਰੀ ਭਕਨਾ ਨਸੀਂ ਉ 
ਸਹੇਲੀਆਂ ਅਗੇ ਤਰਲੇ ਕਢੇ ਗਏ ਹਨ । ਪਤੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਦੈ 
ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸੜ੍ਰੀ ਜੋ ਸੁਖਣਾ ਸੁਖਦੀ ਰਹੀ 
ਉਹ ਉਸਦੀ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਵਧਾਈਆਂ ਵਜਣ ਲਗ ਪਈਆਂ। _ਝੈ' 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੌਸਲਾ ਨਾ ਛਡੇ । ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸਚੀ ਤੜਪ ਤੇ ਸਿੱਕ ਉਊ 
ਇਕ ਨਾ ਇਕ ਦਿਨ ਪਤੀ-ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦਾ ਮੈਲ-ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਹੀ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਛੰਤ ॥ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਉਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੁ. ਕਥਨੁ ਨ 
ਜਾਇ ਅਕਬੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਰਾਖਨ ਕਉ ਸਮਰਥੁ ॥। ੧ ॥ ਛੰਤੁ ॥ 
ਜਿਉਂ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਾਖੁ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਿਆ ॥। ਕੇਤੇ ਗਨਉ ਅਸੰਖ, ਅਵਗਣ 
ਮੇਰਿਆ ॥ ਅਸੰਖ ਅਵਗਣ ਖਤੇ ਫੇਰੇ, ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਸਦ ਭੂਲੀਐ ॥। ਮੋਹ ਮਗਨ 
ਬਿਕਰਾਲ ਮਾਇਆ, ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਘੂਲੀਐ ।। ਲੂਕ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ, ਪ੍ਰਭ 
ਨੇਰਹੂ ਤੇ ਨੇਰਿਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ,- ਕਾਢਿ ਭਵਜਲ ਫੇਰਿਆ 
॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਜਾਨਹੁੰ, ਤਿਉਂ, ਗਨਉਂ, ਤੂੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਸਰਣਾਗਤੀ-ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ । 
ਸਮਰਥੁ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਗਨਉ-ਮੈ ਗਿਣਾ । ਅਸੰਖ-ਅਵਗਣ-ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ । ਖਤੇ-ਕਸੂਰ. ਭੁੱਲਾਂ । 
ਫੇਰੇ-ਗੈੜੇ । ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ-ਹਰ ਰੋਜ਼, ਸਦਾ ਹੀ । ਬਿਕਰਾਲ-ਭਿਆਨਕ, ਡਰਾਉਣੀ । ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦੀ-ਤੇਰੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਘੂਲੀਐ-ਬਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਲੂਕ ਕਰਤ-ਗੁਪਤ, ਛੁਪ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । ਬਿਖੜੇ-ਔਖੇ । 
ਨੇਰ ਹੂ ਨੇਰਿਆ-ਠੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ । ਧਾਰੋ-ਕਰੋ । ਭਵਜਲ ਫੇਰਿਆ-ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ (ਚਕਰਾਂ) ਚੋਂ ।੧। 
ਅਰਥ - ਸਲੋਕ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਊਚਾ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਅਕੱਥ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਿਆ ਹੈ ਜੋ ਰਖਣ ਨੂੰ 
ਸਮਰਥ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ ।੧। 


ਲਗ ਿਲਿਲਿਸ ਤੀ ਤੈ ਤਾ ਤੇ _ ਆ ਤਾ _ ਅਦਾ ਕਾ 
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ਛੰਤ: ਹੈ ਹਰੀ ਪ੍ਭੂ ! ਵੋ ਜਾਣਦੇ ਹੇਤਿ ਦੂ ਰਖ ਲਵ ਸੀ ਤਰ ਦਸ ਟਂ । 
ਆਪਣੇ) ਕਿਤਨੇ (ਅਉਗਣ) ਗਿਣਾ, ਮੇਰੇ ਅਨਗਿਣਤ ਔਗੁਣ ਹਨ । ਅਨਗਿਣਤ ਉਕਾਈਆਂ ਹਨ, $ੈ 
ਕਰ ਵਰ ਸਦਾ ਹੀ ਲਿਹ ਰਣੀ ਮਇਆ ਦੇ ਮੋ ਿਚ ਮਹ 
ਹਾਂ), ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਅਸੀਂ ਅਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੈ $ 
(ਭਾਵ ਪੜਦੇ ਵਿਚ) ਔਖ ਦਿਖ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਾਂ (ਪਰ ਤੂ ਨੇਕੇ ਤੋਂ ੜੇ ਹੈ (ਸਭ ਕੁਝ ਊਊ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ, (ਅਸਾਂ € 
ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਗੇੜਿਆਂ (ਫੇਰਿਆੰ) ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਲਵੋ ।੨। 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਨਿਰਤਿ ਨ ਪਵੈ ਅਸੰਖ ਗੁਣ, ਊਚਾ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ $ 
ਬੇਨੰਤੀਆ, ਮਿਲੈ ਨਿਥਾਵੈ ਥਾਉ ॥੨॥ਛੰਤ॥। ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਠਾਉ, ਕਾ ਪਹਿ ਜਾਈਐ 
॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਐ ॥ ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਅਪੁਨਾ, ਦੈ 
ਮਨਹਿ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ ਤਜਿ ਮਾਨ ਮੋਹਿ ਵਿਕਾਰੁ ਦੂਜਾ, ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਉ 
ਲਾਈਐ ॥ ਅਰਪਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਭੂ ਆਰੀ. ਆਪੁ ਸਗਲ ਮਿਟਾਈਐ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਵੂੰ 
ਨਾਨਕ, ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈਐ ॥੨॥ ! 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਊ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ, ਨਹੀਂ. ਠਾਉਂ, ਮਨਹਿ, ਪਾਵਹਿ, ਸਿਉਂ । 4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਤਿ-ਨਿਰਣਾ, ਪਰਖ । ਬੇਨੰਤੀਆ-ਬੇਨਤੀ ਹੈ । ਨਿਥਾਵੇ-ਬੈ-ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ । 
ਦੂਜੀ ਲਉ । ਕਾ ਪਹਿ ਿਸ ਪਸ ਤਜਿ ਫੜਕੇ । ਵਕ ਦੂਜਾ ਦੈਤ ਤਵ ਦਾ ਫਿਕਰ ਭੈ 
। ਅਰਪਿ-ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ । ਆਪੁ-ਹੰਕਾਰ । 

ਤਿਉ 
ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ ਦੀ ! ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਹ) ਬੈਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਬੇ-ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ ਟਿਕਾਣਾ 
(ਆਸਰਾ) ਮਿਲੇ ।੨। 

ਛੰਤੁ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਦਸਣ ਲਈ) ਵੂੰ 
ਬਿਸ ਮਤ ਨੇ ਮਹਿ ਪਨ ਗਤ ਜਸ ਜਬ ਜੋੜ ਕੇ ਉਜ ਮਰ ਦੂ ਜਿਆਉਣ .ਵ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮਨ ਵਿਚ $ 
ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ (ਪਦਾਰਥ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । ਮਾਨ, ਮੋਹ, ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਇਕ 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ ਸ਼ਰੀਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੈ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ ਦੈ 
ਹੰਕਾਰ ਮਿਟਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਪੂ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਤਾਂ 
ਹੀ) ਨਾਮ ਰਾਹੀਂ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ।੨। 
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ਸਲੋਕੁ ॥ ਰੇ ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਧਿਆਈਐ, ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾ ਕੈ ਹਾਥਿ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ 
$' ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ, ਨਾਨਕ ਨਿਬਹੈ ਸਾਥਿ ॥੩॥ਛੰਤੁ॥ ਸਾਥੀਅੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ. ਦੂਸਰ ਨਾਹਿ 
ਕੋਇ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਆਪਿ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰ ਸੋਇ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ 
2 ਰਹਿਆ, ਸਰਬ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਨੀ ॥ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ, ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤਾ ਕੇ 
| ਕਿਆ ਗਨੀ ॥ ਭਜੁ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਅਨ ਨਾਹਿ ਕੋਇ ॥ 
ਏ' ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ, ਤਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਮੁ ਹੋਇ ॥੩॥ 
ਕੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਭ ਬਿਧਿ-ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਿਧੀ, ਜੁਗਤੀ । ਹਾਥਿ-ਹਥ (ਵੱਸ) ਵਿਚ । 
$ ਮਰੀਐ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਿਬਹੈ-ਸਾਥਿ ਜੋ ਨਾਲ ਨਿਭਦਾ ਹੈ ।ਛੰਤ। ਸਾਥੀਅੜਾ-ਸਾਥੀ, 
॥ ਮਿਤਰ । ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ-ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਜਲਿ ਥਲਿ-ਪਾਣੀ ਤੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਪੂਰ- 
$ ਤੂਰ । ਮਹੀਅਲਿ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਅਸਮਾਨ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
॥ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਧਨੀ-ਮਾਲਕ । ਗਨੀ-ਗਿਡਾਂ । ਸੁਖਹ ਗਾਮੀ-ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲਾ । ਆਨ-ਹੋਰ । 

ਅਰਥ ਸਲੋਕ : ਹੇ ਮਨ ! ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਸਭ 
॥ ਜੁਗਤਾਂ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
$ ਹੈ (ਜੋ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਿਡਦਾ ਹੈ । 
॥ ਛੰਤੁ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸੱਚਾ ਸਾਥੀ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ (ਦੂਜਾ 
$ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ) । (ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ. ਪਾਣੀ ਅਤੇ 
ਧਰਤੀ ਖ਼ੁਸ਼ਕੀ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੈ । ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਉਸ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੀਏ ? (ਭਾਵ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ) । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੁਖ 
ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਭਜ ਜਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸੁਖ ਦੇਣ) 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਬੇਠਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਮੇਹਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ (ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਿਤਿ ਜਿ ਚਿਤਵਿਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ, 

ਸੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥। ੪ ॥ ਛੰਤੁ ॥ ਅਬ ਮਨੁ ਛੂਟਿ ਗਇਆ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮਿਲੇ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਰਲੇ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਮਿਟੇ ਕਿਲਬਿਖ, 
ਬੁਝੀ ਤਪਤਿ ਅਘਾਨਿਆ ॥। ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੇ ਦਇਆ ਕੀਨੇ, ਆਪਨੇ ਕਰਿ 
ਮਾਨਿਆ ॥ ਲੈ ਅੰਕਿ ਲਾਏ ਹਰਿ ਮਿਲਾਏ, ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਦੁਖ ਜਲੇ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ 
ਨਾਨਕ, ਦਇਆ ਧਾਰੀ, ਮੇਲਿ ਲੀਨੇ ਇਕ ਪਲੇ ॥੪॥੨॥ 
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੪ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਿਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ (ਜੋ ਕੁਝ) । । ਸਬਾਇਆ-ਯਾਰਾ ।ਛੰਤ। ਛੂਟਿ' ਉ 
$ਰਇਆ-ਅਜ਼ਾਦ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਜੋਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ । ਜੋਤਿ $ੈ 
[ ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਤਪਤਿ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ । ਅਘਾਇਆ-ਰੱਜ ਗਏ । ਗਹਿ-ਵੜ 
ਉਰ ਉਤ 6 
ਉ ਇਕ ਪਲੇ-ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਤਾਵ ਤੁਰੰਤ ਹੀ । 

੯ ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜੋ ਕੁਝ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ (ਖ਼ਿਆਲ ਕੀਤਾ) ਝ 
॥ ਉਹ ਮੈਂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ।੪। 
6 ਛੰਤੁ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਊ 
“ਇਆ । (ਮੈਂ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ 
€ ਜਪਿਆ (ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਏ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋਊ 
| ਤੀ ਲਮਕ ਲਹ ੦ ਨਟ (ਕਾ ਦੀ ਨ ਰਦ ਨ 
€_ ਵਿੱਚ) ਰਜ ਗਏ (ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਏ)। (ਹਰੀ ਨੇ) ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣਾ # 
ਕਾਕੇ ਮੱਨਮ (ਭਾਵ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ)। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਨੇ (ਫੜ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਅੰਗ ਨਾਲ ਲਾ 
€ ਲਿਆ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਸੜ ਗਏ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) # 
ਊਊ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਇਕ ਪਲ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ।੪੨। 
੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ, ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ, ਪਿਓ 
€ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਅਤੇ # 
ਊ ਾਨਆ ਦ ਪਰਤ ਹੈ ਅਜੇ ਰਜ ਨੂੰ ਸਰਲ ਸੇ ਦੂ ਕਲ ਟੇ ਜਾਦੇ ਹਨ ਊ 
€ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾ ਰੂ ਦੀ ਸਤ ਕਰੇ ਮਨ ਬਧਾ ਤੋਂ ਛੁ ਜਦ ਹੈ ਲਰਨ ਊ 
#_ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ # 
ਊਉ -ੜੁ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ: [ 
) ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਾਖੁ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤੇਰਿਆ ॥ € 
1 ਹ 
ਹ 

। 


ਅਨੇਕ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਰਟਿਆ ॥ ਲੋਤਿ ਮੋਹਿ ਅਭਿਮਾਨਿ ਬੂਡੇ, ਮਰਣੁ ਚੀਤਿ ਨ 
ਆਵਏ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਮਿਤ੍ਰ ਬਿਉਹਾਰ ਬਨਿਤਾ, ਏਹ ਕਰਤ ਬਿਹਾਵਏ ॥ ਪੁਜਿ ਦਿਵਸ # 
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ਉਏ ।ਲ੧ ਮਾਏ. ਦੁਖੁ ਧਰਮ ਦੂਤਹ ਡਿਠਿਆ ॥ ਕਿਰਤ ਕਰਮ ਨ ਮਿਟੈ ਨਾਨਕ. 

$ ਹਰਿਨਾਮ ਧਨੁ ਨਹੀ ਖਟਿਆ ॥੧॥ ਉਦਮ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਗਾਵਹੀ ॥ 

ਹ ਭਰਮ ਜਨ ਅਪ ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਆਵਹੀ ॥। ਪਸੂ ਪੰਖੀ ਸੈਲ ਤਰਵਰ ਗਣਤ 

ਅਰ ਇਵ ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਵਏ । ਰਤਨ 

ਜਨਮੁ ਹਾਰੰਤ ਜੂਐ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਨ ਭਾਵਹੀ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਭਰਮਹਿ ਭ੍ਰਮਾਏ, 

ਉ “ਨ ਏਕ ਟਿਕਟ ਨ ਪਾਦਹੀ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਧਾਣੂ ਸੰਸਾਰੁ-ਸੰਸਾਰ ਪਾਂਧੀਆਂ, ਮੁਸਾਫਰਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। ਗਾਰਬਿ ਅਟਿਆ- 
ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਰੰਗ ਰਟਿਆ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਪਏ ਹਨ। ਬੂਡੇ-ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ । ਮਰਣੁ- 
ਮੌਤ। ਚੇਤਿ-ਚੇਤੇ (ਯਾਦ) ਵਿਚ। ਬਿਉਹਾਰ-ਧੰਧੇ। ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤਰੀ। ਬਿਹਾਵਏ-ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪੁਜਿ- 
ਪੁਰੈ, ਮੁੱਕ ਗਏ। ਕਿਰਤ ਕਰਮ-ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ ਲਕੀਰ।੧। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਨੇਕ- 
ਅਨਗਿਣਤ। ਨ ਗਾਵਹੀ-ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ (ਧਿਆਉਦੇ) ਹਨ। ਭਰਮਹਿ-ਭਟਕਦੇ ਹਨ। ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ- 
ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਆਵਹੀ-ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੈਲ-ਪੈਂਥਰ। ਤਰਵਰ-ਬਿਰਛ। ਬੀਜਸਿ-ਬੀਜਦੇ ਹਨ। ਭੋਗ- 
ਫਲ। ਭੋਗਹਿ-ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਪਾਵਏ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹਾਰੰਤ-ਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ। ਨ ਭਾਵਹੀ- 
ਬਾ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਸਾਰ ਪਾਂਧੀਆਂ (ਮੁਸਫਰਾਂ) ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ (ਪ੍ਰੰਤੂ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ 

ਪਿਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਲਾਲਚ ਮੋਹ ਅਤੇ 

ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਮੌਤ ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਇਹ ਪੁਤਰ, ਮਿਤਰ ਅਤੇ ਇਸਤਰੀ 

ਰੀ ਹਰਿ ਜਦੋਂ) ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਦਿਨ ਪੂਰੇ ਹੋ 

ਗਏ, (ਤਦੋਂ) ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੜਾ) ਦੁਖ ਹੋਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

$` ਟਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਨਹੀਂ ਖਟਿਆ (ਭਾਵ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਉਸ 
ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਈ ਰੇਖਾ ਨਹੀਂ ਮਿੱਟ ਸਕਦੀ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜੀਵ) ਅਨੇਕ (੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਉਦਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ 
ਭਉ (ਜਯ ਕਰਕੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਤਟਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜਨਮਦੇ ਹਨ (ਤਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ 
$ ੩) ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਪਸ਼ੂ, ਪੰਖੀ. ਪੱਥਰ, ਬ੍ਰਿਛ (ਆਦਿ ਜੂਨਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
॥ (ਜੀਵ ਜੇਹਾ) ਬੀਜ ਬੀਜਦੇ ਹਨ (ਉਹੋ ਜਿਹਾ) ਫਲ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, (ਜੀਵ) ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
€ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਹੀਰੇ (ਵਰਗਾ ਕੀਮਤੀ ਜਨਮ) ਜੂਏ ਵਿੱਚ ਹਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹ ਆਪ ਹਰੀ ਨੂੰ 
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੯ 
ਉਨ ਸਜੀ ਨ ਕੋਤੀ ਕਾ ਰਜ ਕਤਰੇ ਇਹਦੇ ਨੋਲ 
$ ਅਤੇ ਇਕ ਛਿਨ ਭੀ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ।੨। 

| ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ ਬਿਤੀਤ, ਜਰੁ ਮਲਿ ਬੈਠੀਆ ॥ ਕਰ ਕੰਪਹਿ ਸਿਰੁ ਡੋਲ, 
$' ਨੈਣ ਨ ਡੀਠਿਆ ॥ ਨਹ ਨੈਣ ਦੀਸੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਈਸੈ, ਛੋਡਿ ਮਾਇਆ ਚਾਲਿਆ ॥ 
ਨ 
ਉ 2” ਭੰਡ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ, ਨਹ ਨਿਮਖ ਮਨ ਮਹਿ ਦੂਠਿਆ ॥ ਬਿਠਵੰਤ ਨਾਨਕ, 
ਤੂ ਕੋਟਿ ਕਾਗਰ. ਬਿਨਸ ਬਾਰ ਨ ਝੂਠਿਆ ॥੩॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ, ਨਾਨਕੁ 
ਊ ਇਆ # ਦਤਰ ਤੈ ਸੰਸਾਰ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਤਰਾਇਆ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗੇ ਭਜੇ 
€ ਸ੍ਰੀ ਧਰ, ਕਰਿ ਅੰਗੁ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਤਾਰਿਆ ॥ ਹਰਿ ਮਾਨਿ ਲੀਏ ਨਾਮ ਦੀਏ, ਅਵਰੁ 
ਊ = ਨ ਝੀਚਾਰਿਆ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਅਪਾਰ ਠਾਕੁਰ, ਮਨਿ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ ॥ 
੪ _ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥੪।(੨॥੩॥ 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੰਪਹਿਂ, ਨਹੰ. ਮਾਨਹਿਂ. ਛਾਨਹਿੰ. ਲੋੜੀਂਦਾ। 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ। ਗਇਆ ਬਿਤੀਤਿ-ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਜਰੁ-ਬੁਢੇਪਾ। ਮਲਿ-ਮਲ 
€_ਕੇ। ਬੈਠੀਆ-ਬੈਠ ਗਿਆ। ਕਰ ਕੰਪਹਿ-ਹਥ ਕੰਬਦੇ ਹਨ। ਡੋਲ-ਡੋਲਦਾ ਹੈ, ਝੂਲਦਾ ਹੈ। ਨੈਣ-ਨੇਤਰ। 
॥ ਈਸੈ-ਈਸ਼ਵਗ। ਨ ਮਾਨਹਿ-ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਜਾਲਿਆ-ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ। ਫੂਠਿਆ-ਵਸਿਆ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੜਾਂ 
#_ਕਾਗਰ-ਕਾਗਜ਼। ਬਾਰ ਨ-ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ (ਲਗਦੀ)। ਝੂਠਿਆ-ਝੂਠੇ। ਦੁਤਰੁ-ਔਖਾ ਤਰਨ ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ 
॥ ਨੇ। ਸ੍ਰੀ ਧਰ-ਸ੍ਰੀ (ਲਛਮੀ) ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ। ਕਰਿ ਅੰਗੁ-ਪਖ ਕਰਕੇ। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ-ਗੁਣਾਂ 
€_ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ, ਹਰੀ। ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਤ੍ਰਿਪਤੇ-ਰੱਜ ਰਹੇ। 

[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੁਆਨੀ (ਦੇ ਦਿਨ) ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ, (ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ) ਬੁਢੇਪਾ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠ 
੪ _ਰਿਆ। (ਬੁਢੇਪੇ ਵੇਲੇ) ਹੱਥ ਕੰਬਦੇ ਹਨ, ਸਿਰ ਡੋਲਦਾ ਹੈ. ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦਿਸਣਾ ਬੰਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਊ 55 ਨਹ ਦਿਸਦਾ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਮਾਇਆ (ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ) ਫ਼ੱਡ ਕੇ 
੪ “ਓੈਲੋਕ ਸਿਧਾਰ ਗਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਧੀਆਂ, ਪੁਤਰਾਂ ਆਦਿ ਪਿਛੇ) ਆਪਣਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਾੜਿਆ ਸੀ 
[ (ਓਹ ਹੁਣ) ਆਖਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਸਗੋਂ ਸਿਰ ਸੁਆਹ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਖੁਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ।)। ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ 
੪. ਅਥਾਹ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਇਕ ਛਿਨ ਭਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
[ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਗਜ਼ ਦੇ ਝੂਠੇ ਕਿਲੇ (ਵਾਂਗ ਸਰੀਰ) ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੩। 
੯ 
ਰ੍ 


ਵਕ ਿਸਲਕਸ ਸੀ ਸਲਲਰੀਕਿਸਲਿਸਗ ਤਤ ਤੇ _ ਤਾ ਤਾਂ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਐਚ ਕੇ 


(ਜਦ ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ । ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜੋ ਡਰਾਉਣਾ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਤੋ) ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ। ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸ੍ਰੀ 
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| ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ। 
€ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ, ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ) ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਿਆ (ਭਾਵ ਸਭ 
| ਕੁਝ ਅਖੋ ਓਹਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ) । ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਠਾਕੁਰ (ਜੋ) ਲੋੜੀਂਦਾ ਸੀ. (ਆਪਣੇ) ਮਨ 
€` ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਿਆ। ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਸਦਾ 
ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ।੪।੨।੩। 
€ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਫਸੈ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਲ ਹੈ। 
€ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਦੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਪਰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਮਨੁੱਖ 
[ ਮਾਇਆ ਲਈ ਉਦਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਉ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਰੇ ਪਾਪੜ ਵੇਲਦਾ ਰਿਹਾ, ਦੁਖ ਉਠਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ, ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਊਉ ਅੰਤਲੇ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ ਬੁਦੇਪਾ ਆਇਆ ਓਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣਨ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਨੇੜੇ ਨਾ 
$ਲੱਗਾ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਵਾਤ ਤਕ ਨ ਪੁਛੀ:- 
ਕਹਿਆ ਨ ਮਾਨਹਿ ਸਿਰ ਖਾਕੁ ਛਾਨਹਿ, ਜਿਨ ਸੰਗਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜਾਲਿਆ॥ 
2 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ 
ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
# ਸਰੂਪ ਓਹ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ 
ਊ ੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਤੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ। ਮਨ ਨੂੰ 
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ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਕ੍ਰਿਪਤੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇਆ ॥ 
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| 
| 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਬਾਣੀ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਪਿਛੋਕੜ 
ਊ ਹੈ ਤਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸ ਪਰਥਾਇ ਜਰੂਰ ਉਚਾਰਣ ਹੋਈ ਹੈ। ਚਾਹੇ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ 
€_ ਵੇਖਕੇ ਸਿਫਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ, ਭਾਵੇਂ ਸਮੁਚੀ ਮਾਨਵਤਾ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। 
॥ ਉਹ ਸਮਾਂ. ਉਹ ਘੜੀ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਗਈ. ਬਾਰੇ ਸਹੀ ਅਨੁਮਾਨ 
€_ ਲਾਉਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪਰੰਪਰਾਗਤਿ ਰੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਖੋਜਿਆਂ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ ਥਾਉਂ 
॥ ਥੇਹ ਲੱਭ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਤੱਕ ਜੋ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ 
€_ਸਿੱਖਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਰਹੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਈ ਸੰਕੇਤ ਸਾਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ (ਵਲਾਇਤ ਵਾਲੀ). 
[ ਵਡੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ (ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ), ਮਿਹਰਵਾਨ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਵਾਲੀ 
4 ਜਨਮ ਸਾਖੀ (ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਤਨਾਵਲੀ) ਆਦਿ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਹਰੇਕ ਰਹੁਰੀਤੀ 
ਦਾ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਮਿਲਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਕਿ 
[ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਇਕ ਸੁਤੰਤਰ ਸਮਾਜ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲੱਖਣ ਹਨ। 
ਓ ਧਰਮ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਧਰਮ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨਸ਼ੀਲ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਉਹ 
॥ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰੀ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ। ਉਚਾ ਆਚਰਣ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ 
6 ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਪਰਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ੁ ਵਿਸ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਸੁਵੱਛ ਤੇ 
ਊ ਕੁੱਧ ਜੰਟਨ ਖਿਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਗੁਰਮਖਿਨਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਰੀ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ਹੀ 
੯ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਪਾਦਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
| ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਪਵਿੱਤਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਵਾਕ ਹੈ:-- 
6 ਪਰਥਾਇ ਸਾਖੀ ਮਹਾਪੁਰਖ ਬੋਲਦੇ, ਸਾਂਝੀ ਸਗਲ ਜਹਾਨੈ ॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਭਉ ਕਰੇ, ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛ਼ਾਣੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੭ 
ਨ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਚਹੁੰ ਵਰਨਾਂ ਲਈ ਸਾਂਝੇ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
[ 'ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ' ਬਾਰੇ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਸਿੰਘ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ 
ਛੱ ਉਸ ਦੇ ਸੰਬੰਧੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੰਧਿਆ ਦੇ ਪਾਠ ਉਪਰੰਤ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ੪ ਸਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਕਥਾ 
ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮਾਨਸਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ ਦਿਨ ਇਸ ਦੈ 
[| ਵਾਰ ਦੀ ਕਥਾ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। | 


ਰਜਤ % ਵਜਨ < ਪਰਤ % ਪਤਤਤ # ਪਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ < ਪਰਤਤਨ ੪ ਪਰਤ € ਪਤਨ ੪ ਪਲ ੪ ਪਤਰ> 


ਚ! ਸ੍ਰੀਮਾਨ ਭਾਈ ਹਜ਼ਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ, ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਸੁ ਦੈ 
॥ ਸਨ, ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾ ਈਸਵੀ ਸੰਨ ੧੮੯੬-੬੭ ਵਿਚ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਜਿਸ ਨੰ ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੇਕਟ ਊਊ 
ਸੋਸਾਇਟੀ ਨੇ 'ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਾ' ਟ੍ਰੈਕਟ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸੁਤ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ । ਇਸ ਟ੍ਰੈਕਟ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ # 
€ 
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6 68) $ €ਜ% ੪ ਰਜਤ ੪ €8% # 7] ਗੁਹੁ ਹੁੰਧ ਸਾਹਿਤ ਜੀ ਪ--੨. ੪ 89 6 600 6 682 ੭੭ 


ਉਪਰੋਕਤ ਰਹੁਰੀਤੀ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ: 

''ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੰਪਰਦਾਈ ਰਿਆਨੀ ਜੀ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ 
ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਲੋਕ, ਜੋ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਨ, ਉਚਰੇ ਸਨ। ਫੇਰ ਕਿਸੇ 
ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਗਰੁੜ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜੀ ਘਾਬਰਿਆ। ਤਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਗਲ ਹੈ? ਤਦ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਾਂ, 
ਸਾਡੀ ਕਥਾ ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਹੈ ਤੇ ਉਸੇ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਜਤਨ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਆਸਰਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ। 
ਇਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਅੱਖਾਂ ਅਗੈ ਆਉਣੇ ਚਾਹੀਏ ਅਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਸਲੋਕ ਸੁਣਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਮਿਰਤਕ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਨਣੀ ਜੋਗ ਹੈ। ਪਰ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਔਖੇ ਬਚਨ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਇਕ ਸਲੋਕ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਇਕ ਇਕ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਖੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਤੇ 
ਬਾਕੀ ਵਿਸਥਾਰ ਪਉੜੀ ਵਿਖੇ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਇਸੇ ਕ੍ਰਮ ਵਿਚ ਇਹ ਬਾਣੀ ਫੇਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
ਚੜ੍ਹੀ ਟੀਕਾ ਤਾਂ ਮਾਨੋ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਕਰ ਛਡਿਆ ਸੀ ਪਰ ਤਿਸ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਭੀ ਸੁਗਮ 
ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਟੀਕਾ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਗਿਆਨੀ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦੇ। ਸੋ ਲੋੜ ਸਮੇਂ 
ਖਾਲਸਾ ਇਸੇ ਪੋਥੀ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਸ਼ੋਕ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰ ਲਿਆ ਕਰੇ ਅਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਿਰਤੂ ਹੋਣ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ 
੧੦ ਦਿਨ ਤੱਕ ਇਸ ਦੀ ਕਥਾ ਰੋਜ਼ ਸੰਝ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸੰਬੰਧੀ ਅਤੇ ਸਜਣ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਸੁਣਿਆ ਕਰਨ।” 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਵੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਪੰਜਾਬ ਤੇ ਹਰਿਆਣਾ ਹਾਈ ਕੋਰਟ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ, 
ਦੇ ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ ਸ੍ਰ. ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਪਿਤਾ, ਸਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ 
ਚੰਗੇ ਸੁਰਧਾਲੂ ਸੂਝਵਾਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਸਿਖ ਸਨ. ਆਪਣੇ ਦਿਹਾਂਤ ਤੋਂ ਪੰਜ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਣੀ 
ਜੀਵਨ ਕਥਾ ਲਿਖ ਕੇ ਰਖ ਗਏ ਸਨ ਉਸ ਵਿਚ 'ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ' ਦੇ ਪਾਠ ਸੰਬੰਧੀ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ:-- 

(ਮੇਰੇ ਦਿਹਾਂਤ ਪਿਛੋਂ) 
ਇਸ ਲਵਫਾਫੇ ਵਿਚ ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਹੈ. 
'ਸਦ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੀ, ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹਨੀ।' 

ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ੧੮ ਪੁਰਾਣ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਦਾ ਨਾਉਂ 'ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ' ਹੈ। ਇਸ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ 
ਮੌਤ-ਸਮੇਂ ਦੇ ਬੜੇ ਭਿਆਨਕ ਚਿਤਰਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਕੀਤੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ 
ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸੰਪਰਦਾਈਆਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ' ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਵੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਹ 
ਗਲ ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ ਕਿ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ, ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੀ ਜਨਮ 
ਸਾਖੀ, ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੬, ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੧੦. ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸੁ, ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼. ਸਰਬ ਲੋਹ ਗ੍ਰੰਥ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਅਜਿਹੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਿਖ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਰਹੁਰੀਤੀ ਦਾ 
ਕਿਤੇ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੈ ਮਹਾਨ ਖੋਜੀ ਵਿਦਵਾਨ, ਗੁਰਪੁਰਵਾਸੀ ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 'ਗੁਰਮਤਿ ਸੁਧਾਕਰ' ਵਿਚ ਮ੍ਰਿਤਕ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਕਤ ਰੀਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ 


6 ਜਤਨ 6 ਵਰਤ € ਪਤ, € ਪਰਤ € ਪਰਤ, € ਪਨ, € ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਰਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਰਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ, € ਪਤਨ, 


ਲਲਿਤ ਹੈ ਤੈ ਹੋ ਪਤਾ ਚਾ ਚ ੯ 
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€ 
| ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਹੁਰੀਤੀ ਸੰਪਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ 
$` ਚਲਤ ਰਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਤੇ ਸਮੁਚੇ ਤਰ ਤੇ ਸਿਖ ਪੰਥ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਅਪਨਾਇਆ ਹੋਵੇਗਾ । ਜੇ ਇਹ ਗਲ ੫ 
[ ਠੀਕ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ | 
€ ਜਿਵੇਂ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਪ੍ਰਚਲਤ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹੁਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੀ ਉਸ ਵਿਚ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਜ਼ਰੂਰ 6 
ਅੰਕਿਤ ਹੁੰਦੀ ਪਰ ਉਥੇ ਕੇਵਲ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਦਾ ਹੀ ਵਰਨਣ ਹੈ।(ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) | 
6 ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਹੁਰੀਤੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ € 
॥ ਆਈ । 'ਸਿਖ ਰਹਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸੋਗੁ ਪ੍ਰ ਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿੱਚ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਕੋਈ [| 
$ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੱਖ & 
॥ ਵੱਖ ਫਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ੧ਉਂ` ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ । ਹਾਂ, ਗੁਰੂ-ਪੰਥ ਵਲੋਂ ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਬੰਧਾਨ [ 
ਇਓਂ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ- ਇਕ ਅਕਾਲ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਇਓਂ 
| ਆਤਮ-ਤਤ ਦੀ ਵਿਚਾਰ (ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਵੰਡ ਛਕਣਾ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ) ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟ ਹੋਰ | 
੧ ਸਭ ਕਰਮ ਫੋਕਟ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- ਟਰ 
੧. _ ਸੁਣਿ ਪੰਡਿਤ! ਕਰਮਾਕਾਰੀ ॥ 

ਜਿਤੁ ਕਰਮਿ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ ਭਾਈ, ਸੁ _ਆਤਮਤਤੁ _ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੫ ॥ 
੯ ੨_ ਜਿਨਿ ਆਤਮਤਤੁ ਨ ਚੀਨਿਆ ॥ ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਅਬੀਨਿਆ ॥[ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੧ ਹੈ 
[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾਂ ਖ਼ਾਲਸਾ ॥ 
6 ੪ 
ਰ ਰ: 
ਰ [ 
॥ 
6 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ ॥ 
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ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫, ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ ॥ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਸਲੋਕ ॥ ਆਦਿ ਪੂਰਨ, ਮਧਿ ਪੂਰਨ, ਅੰਤਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ।। ਸਿਮਰੰਤਿ 
ਸੰਤ, ਸਰਬਤ ਰਮਣੰ. ਨਾਨਕ, ਅਘ ਨਾਸਨ ਜਗਦੀਸੁਰਹ ॥੧। ਪੇਖਨ ਸੁਨਨ 
ਸੁਨਾਵਨੋ, ਮਨ ਮਹਿ ਦ੍ਰਿੜੀਐ, ਸਾਚੁ ॥। ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ 'ਸਰਬਤ੍‌ਰ ਮੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ 
ਰੰਗਿ ਰਾਚ ॥ ੨ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ਮੈਂ, ਨਹੀਂ । 

ਵੁਟਕਲ: ਪਰਮੇਸੁਰ, ਜਗਦੀਸੁਰਹ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਰਮੇਸਰਾ, ਜਗਦੀਸਰਾ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ। ਪੂਰਨ=ਵਿਆਪਕ 'ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ॥ 
ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਆਪਿ। (ਪੰ ੨੮੯)। ਮਧਿ=ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ (ਓੜਕ ਸਮੇਂ) 
ਵਿਚ। ਸਿਮਰੰਤਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਰਬਤ੍ਰ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਰਮਣੰ=ਰਮੇ ਹੋਏ, ਵਿਆਪਕ। ਅਘ=ਪਾਪ 
ਨਾਸਨ=ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਗਦੀਸੁਰਹ=ਜਗਤ ਈਸ਼ਵਰ, ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਪੇਖਨ=ਵੇਖਣਾ। 
ਸੁਨਨ=ਸੁਣਨਾ। ਸੁਨਾਵਨੋ=ਸੁਣਾਉਣਾ। ਮਹਿ=ਵਿਚ। ਦ੍ਰਿੜੀਐ=ਪੱਕਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਚੁ=ਸਚੁ 
ਨੂੰ, ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰਾਚੁ=ਰਚ ਜਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ- ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ. ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ 
ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਵੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਮੁਕ ਜਾਣ ਤੇ ਵੀ ਸਰਬ) ਵਿਆਪਕ 
ਰਹੇਗਾ। (ਅਜਿਹੇ) ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ) ਸੰਤ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 

(ਅਜਿਹੇ) ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ ਪੇਂਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 
(ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਣਾ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ- ਧਿਆਨ), (ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਣਨਾ (ਅਤੇ ਰਸਨਾ 
ਦੁਆਰਾ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ) ਸੁਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਗਤ ਦਾ 
ਮਾਲਕ) ਸਭ ਵਿੱਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ- 'ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਦਇਆਲ' (ਪੰਨਾ ੨੯੨) (ਇਸ ਲਈ ਹੇ 
ਜੀਵ! ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾ ।੨। 

ਪਉੜੀ ।। ਹਰਿ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਗਾਈਐ, ਸਭ ਅੰਤਰਿ ਸੋਈ ॥ ਕਰਣ 
ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੁ, ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਦਾ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ 
ਊ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਪਾਤਾਲ ਦੀਪ. ਰਵਿਆ ਸਭ ਲੋਈ॥। ਜਿਸੁ ਆਪਿ 
$ ਬੁਝਾਏ, ਸੋ ਬੁਝਸੀ, ਨਿਰਮਲ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥੧॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਰਣ 
ਕਾਰਣ=ਕਾਰਣਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ। ਸਮਰਥ=ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਖਿਨ=ਛਿਨ, ਥੋੜਾ 
ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ. ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਉਥਾਪਦਾ=ਢਾਹੁੰਦਾ, ਨਾਸੁ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਖੰਡ=ਧਰਤੀ ਦੇ 
ਹਿੱਸੇ। ਬ੍ਰਹਮੰਡ=ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਆਂਡਾ, ਗੋਲਾਕਾਰ ਜਗਤ। ਪਾਤਾਲ=ਧਰਤੀ ਦੈ ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ। ਦੀਪ=ਟਾਪੂ, 
ਜਜ਼ੀਰੇ। ਲੋਈ=ਦੁਨੀਆ, ਲੁਕਾਈ। ਬੁਝਸੀ=ਸਮਝੈਗਾ। ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। ਜਨੁ=ਪੁਰਸ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ-- ਇਕ ਹਰੀ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) 
ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਾਰਨਾਂ 
ਦੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਓਹੀ 
ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ (ਰਚਨਾ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ 
(ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। (ਉਹ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਭ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ, 
ਧਰਤੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ ਤੇ, ਟਾਪੂਆਂ (ਜਜ਼ੀਰਿਆਂ) ਵਿਚ (ਗਲ ਕੀ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ। (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਮਝਾਵੇਗਾ (ਕੇਵਲ) ਉਹੋ 
ਹੀ ਸਮਝੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹੋ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਪੁਰਸੁ ਹੈ ।੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਉਹ ਪਰਮੈਸ਼ੁਰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ, ਸਭ ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਨੂੰ 
ਪਾਲਣ ਤੇ ਸੰਵਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸੁਣਨ ਤੇ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖਿਨ ਵਿਚ 
ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਅਜਿਹੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਪਲੇ 
ਬਨ੍ਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪਾਠ ਵਾਰ 
ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਸਲੋਕ 'ਆਦਿ ਪੂਰਨ ਮਧਿ ਪੂਰਨ, ਅੰਤਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ' ਤੇ ਪੁਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗ੍ਰੰਥੀ 
ਸਿੰਘ ਤੁਰੰਤ ਆਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਛੇ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ, ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦ 
ਦੀ ਦੇਗ ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਪਾਠ ਦਾ ਮਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੇਕਰ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾ ਆਦਿ ਹੈ ਨਾ ਮਧ ਹੈ, ਨਾ ਅੰਤ 
ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ:-- 

ਅੰਤ ਨ ਅੰਤਾ ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਉਚੋ ਊਚਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੧ 

ਸੋ, 'ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੇਦ' ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਆਦਿ ਮਧ 
ਅਤੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਾਂ ਓਹ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੂਖਸਮ ਭੇਦ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ 
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ਪਦਾਰਥ ਤੇ) ਰਸ ਭੋਗਣ ਲਈ ਦਿੱਤੇ। ਫਿਰ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਬਣਾ ਕੇ ਘਰ, ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਰਥ, ਘੋੜੇ, 
ਆਦਿ ਦਿਤੇ। ਫਿਰ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੁਤਰ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਮਿਤਰ, ਨੌਕਰ ਆਦਿ ਦਿਤੇ। ਉਸ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਫਿਛੋੜੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋ! ਤੁਸੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਤੁਹਾਡੇ 
ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣਰੀ ।੩। 


€ €ਜਜਨ # ਪਲ # ਪਲਸ 


ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਇਛਾਧਾਰੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਦਾਤਾ 

ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਅਪੂਰੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਕਲਪਨਾ $ੈ 
ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਲਪਨਾ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢਣ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 

ਇਛਾ ਪੂਰਕ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ, ਜਾਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ ॥ 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ. ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਮਨਾ। [ਪੰ. ੬੬੬ ॥ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਜੀਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਝੈ 


ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਸਜਣ ਮਿੱਤਰ ਸੇਵਕ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ $ 
ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਊਂ 
ਗੁਣ ਗਾਓ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- ਊਂ 
ਧਿਆਇ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸਰੈ, ਜਿਨਿ ਦਿਤੀ ਜਿੰਦੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੧ ਊ 
ਸਲੋਕ ॥। ਕੁਟੰਬ ਜਤਨ ਕਰਣੰ, ਮਾਇਆ ਅਨੈਕ ਉਦਮਹ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ # 
ਭਾਵ ਹੀਣੰ. ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਤੇ ਪ੍ਰੈਤਤਹ ॥ ੧ ॥ ਤੁਟੜੀਆ ਸਾ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਜੋ ਊ 
ਲਾਈ ਬਿਅੰਨ ਸਿਉ । ਨਾਨਕ, ਸਚੀ ਰੀਤਿ,ਸਾਂਈ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ ।੨॥ 9 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਦਮਹਂ, ਸਿਉਂ, ਰਤਿਆਂ, ਦੇਵਹੀਂ ਵੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਟੰਬ=ਪਰਿਵਾਰ। ਅਨੇਕ=ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਉਦਮਹ=ਉਪਰਾਲੇ, ਆਹਰ। [ 
ਭਗਤਿ= ਭਗਤੀ। ਭਾਵ=ਭਾਵਨਾ, ਪ੍ਰੀਤੀ। ਹੀਣੰ=ਖਾਲੀ, ਸਖਣੇ। ਪ੍ਰੇਤਤਹ=ਬੇਗਤੀ ਆਤਮਾ, ਜਿੰਨ- ਦੈ 
ਭੂਤ, 'ਅੰਤਿ ਕਾਲ ਜੋ ਮੰਦਰ ਸਿਮਰੈ।। ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ॥ ਪ੍ਰੇਤ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ।!। | 
ਤੁਟੜੀਆ=ਟੁੱਟ ਗਈ। ਬਿਅੰਨ=ਦੂਜਾ, ਹੋਰ। ਰੀਤਿ=ਰਹੁਰੀਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਰਤਿਆ= ਦੈ 
ਲਗਾ ਰਹੇ, ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ। 
ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਿਤ ਕਈ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ _ਝ' 
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6 
੨. ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਹੋਵਤ ਇਹ ਹਾਲ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੬੯ [ 
ਸਲੋਕ ॥ ਮਨ ਇਛਾ ਦਾਨ ਕਰਣੰ, ਸਰਬਤ ਆਸਾ ਪੂਰਨਹ ॥ ਖੰਡਣੰ ਕਲਿ 

ਕਲੈਸਹ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ, ਨਹ ਦੂਰਣਹ ॥ ੧ ॥ ਹਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣਹਿ ਜਿਸੁ ਸਾ 

ਸੰਗਿ, ਤੈ ਸਿਉ ਲਾਈਐ ਨੌਰੁ ॥ ਸੋ ਸਹੁ ਬਿੰਦ ਨ ਵਿਸਰਉ, ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
ਰਚਿਆ ਦੇਹੁ ॥ ੨ ॥ । 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਲੇਸਹਂ. ਨਹ. ਮਾਣਹਿਂ. ਨੇਂਹੂ, ਜਾਹਿ। € 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਿਸਰਉ। 'ਦੇਹੁ' ਨੂੰ 'ਦਹੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਇਛਾ=ਮਰਜੀ. ਚਾਹਨਾ ਅਨੁਸਾਰ। ਕਰਣੰ=ਕਰਦਾ, ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ=ਪ੍ਰਾਪਤੀ & 

ਦੀ ਇਛਾ, ਉਮੈਦ। ਪੂਰਨਹ=ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਖੰਡਣੰ=ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਲਿ=ਕਲਪਣਾ, ਝੁਗੜੇ। [ 
ਕਲੈਸਹ=ਦੁਖ । ਦੂਰਣਹ=ਦੂਰ। ਹਭਿ=ਸਾਰੇ । ਰੰਗ=ਮੌਜਾਂ-ਮੇਲੈ। ਮਾਣਹਿ=ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਨੇਹੁ=ਪਿਆਰ। ਇਵ 
ਸਹੁ=ਪਤੀ, ਮਾਲਕ । ਬਿੰਦ=ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ। ਨ ਵਿਸਰਉ=ਨਾਹ ਵਿਸਰੇ । ਦੇਹੁ=ਸਰੀਰ । [ 
ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ - ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਿਉ 

ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਜੀਵ!) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਉਹ ਤੈਥੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ਨ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਮੌਜਾਂ ਮੇਲੇ ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 

ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੈਨੂੰ) ਉਹ ਮਾਲਕ ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ ਜਿਸ ॥ 

ਨੇ (ਤਰਾ) ਸੋਹਣਾ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ।੨। 6 
ਪਉੜੀ ॥। ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਦੀਆ, ਦੀਨੇ ਰਸ ਭੋਗ ॥। ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਦਰ ਰਥ 

ਅਸੁ ਦੀਏ, ਰਚਿ ਭਲੋ ਸੰਜੋਗ ॥ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਸਾਜਨ ਸੇਵਕ ਦੀਏ, ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨ ੬ 

ਜਗ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ, ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਜੋਗ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ 

ਗੁਣ ਰਮਹੁ, ਬਿਨਸੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ।। ੩ ॥। [| 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। _ਭੋਗ=ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ _ਭੋਗਣਾ, ਮਾਣਨਾ। ਗਿਰਿਹ=ਘਰ। 4 
ਮੰਦਰ=ਮਹਿਲ। ਰਥ=ਦੋ ਜਾਂ ਚਾਰ ਪਹੀਆਂ ਵਾਲੀ ਗੱਡੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਛੱਤਰ ਲਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਸੁ=ਘੋੜੇ। ਰਚਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਸੰਜੋਗ=ਭਾਗ। ਸੁਤ=ਪੁਤਰ। ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤਰੀ। ਸਾਜਨ=ਮਿੱਤਰ। 
ਜੋਗ=ਲਾਇਕ, ਸਮਰਥ। ਹਰਿਆ=ਹਰਾ ਭਰਾ, ਪ੍ਰਫੁਲਤ। ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਜੋਗ=ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦੁਖ। ਰੈ 
ਰਮਹੁ=ਯਾਦ ਕਰੋ, ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ। [ 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ- ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿੰਦ, ਸੁਆਸ, ਸਰੀਰ, ਧਨ-ਦੌਲਤ ਆਦਿ ਦਿਤੀ (ਹੋਰ | 

੯ 
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ਉਦਰ=ਪੇਟ। ਮਝਾਰਿ=ਵਿਚਕਾਰ। ਉਰਧੁ=ਉਲਟਾ, ਹੇਠਾਂ ਵਲ ਨੂੰ। ਕੁਚੀਲ=ਗੰਦਾ, ੬“ 
ਬਿਕਲੁ=ਡਰਾਉਣਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ, ਭਿਆਨਕ। ਘੋਰਿ ਗੁਬਾਰਿ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਉਇ 
ਜਲਹਿ=ਨਹੀਂ ਸੜੇਂਗਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਉਰ=ਹਿਰਦੇ ( 

ਧਾਰਿ=ਰਖ। ਬਿਖਮ=ਔਖੇ। ਥਾਨਹੁ=ਥਾਂ ਤੋਂ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਆ 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - (ਹੇ ਜੀਵ! ਮਾਤਾ ਦੇ ਗੰਦੇ) ਲਹੂ (ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੇ ਗੰਦੇ) ਵੀਰਜ (ਭਾਵ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਕਰਕੇ, ਤੇਰਾ ਮੁਢਲਾ) ਢਾਂਚਾ ਬਣਿਆ, ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੈਟ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਵਿਚਕਾਰ ਪਕਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ, ਮੂੰਹ ਹੇਠਾਂ ਵਲ, ਮੈਲਾ-ਕੁਚੈਲਾ ਗੰਦਗੀ ਨਾਲ ਲਿਬੜਿਆ 
ਹੋਇਆ, ਡਰਾਉਣਾ, (ਤੂੰ) ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਨਰਕ ਦੇ ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਤੂੰ (ਉਥੇ ਵਡੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸੜਿਆ, ਅਗੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਸੜੇਂਗਾ, (ਇਸ ਲਈ 
ਉਸ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਹੁਣ ਵੀ ਤੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ, ਤੈਨੂੰ ਐਨੇ ਔਖੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਾਰ। (ਇਹ ਗਲ 
ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਲੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੁਲਾਉਣ ਨਾਲ (ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਜੇ 
ਭੁਲਾਏਂਗਾ ਤਾਂ ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਜਾਵੇਂਗਾ।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੀਵ ਰਚਨਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ ਦਾ ਇਕ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ: 

ਮਾ ਕੀ ਰਕਤ ਪਿਤਾ ਬਿਦ ਧਾਰਾ ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ।[ਪੰਨਾ ੧੦੨੨ 

ਮੂੰਹ ਹੇਠਾਂ ਵਲ, ਪੈਰ ਉਪਰ ਵਲ, ਮਹਾਂ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਦੇ ਕੇ ਉਥੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨੀ, 
ਫਿਰ ਉਸ ਨਰਕ ਘੋਰ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਣਾ. ਕਾਦਰ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਕਮਾਲ ਭਰਿਆ ਕ੍ਰਿਸਮਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਸਾਕਤ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਿਆ, ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 

ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੋ, ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣੁ ।। [ਪੰਨਾ ੬੩ 

ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦਾ 
ਰੂਪ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ:-- 

%- ਬਿਖਮ ਥਾਨਹੁ ਜਿਨਿ ਰਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਵਿਸਾਰੁ ॥ 

੨- ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਣਾ, ਵਿਸਰੇ ਸਰੈ ਨ ਬਿੰਦੁ ॥ 

ਤਿਸ ਸਿਉ ਕਿਉ ਮਨ ਰੂਸੀਐ, ਜਿਸਹਿ ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦ ॥੨॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੦ 

ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ 
ਸਾਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

੧. ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਨਰਕਿ ਮਹਿ ਪਾਇਆ । [ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ 


ਗਲ ਮੀ ਐਲ ਕਤ ਅਨ ਰਕਤ ਗਲਾ ਨ ਅਕਲ ਮੇ ੪ ਦੇ 
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ਲਖਤਾ ਕਰਾ ਦੇਣ, ਓਹੀ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਉਸ ਦੇ 'ਅਨਹਤ ਰੂਪ' ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ 
ਹਨ :- 

੧. ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੪ 

੨. ਸੋ ਬੂਝੈ ਏਹੁ ਬਿਬੇਕੁ, ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ ਹਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੬ 

ਸਲੋਕ ॥ ਰਚੰਤਿ ਜੀਅ ਰਚਨਾ. ਮਾਤ ਗਰਭ ਅਸਥਾਪਨੰ । ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 
ਸਿਮਰੰਤਿ, ਨਾਨਕ, ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਨ ਬਿਨਾਸਨੰ ॥%॥ ਮੁਖੁ ਤਲੈ, ਪੈਰ ਉਪਰੇ, ਵਸੰਦੋ 
ਕੁਹਥੜੈ ਥਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਸੋ ਧਣੀ ਕਿਉ ਵਿਸਾਰਿਓ, ਉਧਰਹਿ ਜਿਸ ਦੈ ਨਾਇ॥।੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਕਹੁਥੜੇ ਨੂੰ 'ਕੁ-ਹਥੜੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਚੰਤਿ=ਰਚਦਾ, ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਅ ਰਚਨਾ=ਜੀਆਂ ਦੀ ਬਣਤਰ, ਬਣਾਵਟ। 
ਗਰਭ=ਪੇਟ। ਅਸਥਾਪਨੰ=ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਹਾ ਅਗਨਿ=ਵਡੀ ਅਗ. ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ, ਜਠਰ 
ਅਗਨੀ 'ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ। ਤਉ ਜਠਰ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਰਹਤਾ।।' (ਪੰ ੩੩੭)। 
ਮੁਖੁ=ਮੂੰਹ ਤਲੈ=ਰੇਠਾਂ ਨੂੰ। ਕੁਹਥੜੈ= ਗੰਦਗੀ ਵਾਲੇ, ਅਪਵਿਤਰ। ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। ਉਧਰਹਿ=ਤਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਂਗਾ। ਨਾਇ=ਨਾਮ ਕਰਕੇ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ-- ਜੀਆਂ ਦੀ ਬਣਤਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ) ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਵੱਡੀ ਅੱਗ) ਜਠਰ 
ਅਗਨੀ ਵੀ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ।੧। 

(ਹੈ ਜੀਵ! ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ) ਮੂੰਹ ਹੇਠਾਂ ਤੇ ਪੈਰ ਉਤਾਂਹ (ਉਪਰ ਵਲ) ਸਨ, (ਤੂੰ) ਗੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਥਾਂ 
ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਤੋਂ ਪੁਛਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਕਿਉਂ 
ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਬਚਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ 
ਤੋਂ ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਅਗੋਂ ਲਈ ਵੀ) ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੨। 

ਪਉੜੀ ।। ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਰਿ ਨਿੰਮਿਆ, ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਝਾਰਿ ।। ਉਰਧੁ 
ਮੁਖੁ, ਕੁਚੀਲ ਬਿਕਲੁ, ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਗੁਬਾਰਿ ।। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤੂ ਨਾ ਜਲਹਿ, ਮਨਿ 
ਤਨਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਬਿਖਮ ਥਾਨਹੁ ਜਿਨਿ ਰਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਪ੍ਰਭ 
ਬਿਸਰਤ ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨਾਹਿ, ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਹਾਰਿ ॥ ੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਕਤੁ=ਲਹੂ। ਬਿੰਦੁ=ਵੀਰਜ । ਨਿੰਮਿਆ=ਉਗਿਆ, ਮੌਲਿਆ, ਪੁਤਲਾ ਬਣਿਆ। 
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ਧਨ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵੀ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਹਰ ਉਪਰਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ-ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰ ਜਾਣ ਨਾਲ 
ਮਾਨੋ ਭੂਤ-ਪ੍ਰੇਤ (ਦਾ ਰੂਪ) ਹਨ ।੧। 

ਉਹ ਪ੍ਰੀਤ (ਸਮਝੋ) ਟੁਟ ਗਈ ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਲਾਈ ਸੀ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚੀ ਮਰਯਾਦਾ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਵ 


€ ਦਰਜਾ ਦਾ ਵਜਤਤਲਾ 


ਰਵੇ।੨। 
ਪਰਤੀ ਗੇ ਜਿਸ ਬਰਤ ਤਨ ਡੰਜਮ ਹੋਇ ਕਰਤੇ ਸੰਡਿ ਪੈੜ ॥ ਧਿਰ (ਜਹ 
ਮਹਿ ਬਸਨ ਨ ਦੇਵਹੀ, ਜਿਨ ਸਿਉ ਸੋਈ ਹੇਤੁ ॥ ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਦਰਬ ਸੰਚਿਆ, ਸੋ $ 
ਕਾਰਜਿ ਕੇਤੁ ॥ ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਕਰਮ ਇਹੁ ਖੇਤੁ ॥ ਅਕਰਿਤਘਣਾ ਹਰਿ 
ਵਿਸਰਿਆ, ਜੋਨੀ ਭਰਮੋਤੁ ।। ੪ ॥ ਉ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਸਰਤ=ਬਿਛਰਤ, ਵਿਛੜਦਿਆਂ। ਭਸਮ=ਸੁਆਹ। ਪ੍ਰੇਤੁ=ਪਹਿਲੀ ਜੂਨ ਜਿਸ ਉ 
ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਲਿੰਗ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਯਥਾ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹੈ, 'ਪ੍ਰੇਤ 
ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ ਦੂਖ ਘਨੇਰੇ'। ਦੇਵਹੀ=ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਹੇਤੁ=ਹਿਤ, ਝੂਠਾ ਪਿਆਰ। _ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। 
ਅਨਰਥ=ਅਯੋਗ ਢੰਗ, ਪਾਪ। ਦਰਬੁ=ਧਨ, ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ। ਸੰਚਿਆ=ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ। ਕਾਰਜਿ 
ਕੇਤੁ=ਕਿਸ ਅਰਥ?, ਕਿਸ ਕੰਮ? । ਲੁਣੈ=ਵਢਦਾ, ਕਟਦਾ ਹੈ । ਕਰਮ=ਕਿਰਿਆਮਾਨ ਕੰਮ । 
ਅਕਰਿਤਘਣਾ=ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰਿਆਂ ਨੂੰ. ਕੀਤਾ ਨਾ ਜਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ, 'ਕੀਆ ਨ ਜਾਣੈ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ _'। 
ਭਰਮੇਤੁ=ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ- ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆਂ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਭੂਤ-ਪ੍ਰੇਤ ਕਹਿਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨਾਲ ਮਰਨ 
ਵਾਲੈ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਐਨਾ ਹਿਤ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਸੀ. ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਥੋੜਾ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਘਰ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ, (ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਵਾਕ ਹੈ 'ਘਰ ਕੀ ਨਾਰ ਉਰਹਿ ਤਨ ਲਾਗੀ॥ 
ਉਹ ਤਉ ਭੂਤ ਭੂਤ ਕਰਿ ਭਾਗੀ।' ਅਥਵਾ, 'ਘਟ ਫੂਟੈ ਕੋਈ ਬਾਤ ਨਾ ਪੂਛੈ, ਕਾਢਹੁ ਕਾਢਹੁ ਹੋਈ॥')। 
(ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਦਸੋ ਹੁਣ ਉਹ 
ਕਿਸ ਕੰਮ ਆਇਆ ? ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਗਿਆ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪ ਖੇਤ ਹੈ ਇਸ 
ਵਿਚ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ. ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਵਢਦਾ ਹੈ । ਕੀਤਾ ਨਾ ਜਾਣਨ 
ਵਾਲੇ ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ ।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾ ਹੈ ਕਿ ਕਰਤੇ ਨਾਲੋਂ. ਕੀਤੇ ਵੱਲ ਵਧੇਰੇ ਧਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ 
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ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕੁਟੰਬ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਿਤ 
74੨੮ ਵਰ 
ਹਨ:- 
ਆਹਰ ਸਭਿ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ, ਆਹਰੁ ਇਕੁ ਨ ਹੋਇ।। ਦੈ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ ਜਗੁ ਉਧਰੈ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ।। [ਪੰਨਾ ੬੫ ਉ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਾ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਟੱਬਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦੈ 
ਵਿਸਾਰ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਤ (ਭੂਤ) ਸਮਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਹਸੁਰ ਕੀ ਹੋਵੇਗਾ? ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮੋਹ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਸੁਆਸ ਝੈ 
ਨਿਕਲਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਘਰੋਂ ਛੇਤੀ ਕੱਢਣ ਦਾ ਰੌਲਾ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
੧. ...ਕਾਢਹੁ ਕਾਢਹੁ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੮ ਝ 
੨. ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਹ ਰਾਖੈ, ਘਰਿ ਤੇ ਦੇਤ ਨਿਕਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੬ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ € 
ਬਜਆ ਸੀ ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇ ਇਕਠੇ ਵੱਢਿਆ। ਅਕਰਤ ਘਣਾ ਦਾ ਇਹੋ ਨਹਾ ਹੀ ਸਰਦਾ ਹੈ 
ਸੋ, ਪਾਪ ਕਰ ਕਰਕੇ ਕਮਾਇਆ ਪੈਸਾ ਦਸੋ ਇਸ ਦੇ ਕਿਸ ਕੰਮ ਆਇਆ?। 
੧1110 
ਕਰ ਲਵੇ ।ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! ਅਜਿਹਾ ਧਨ ਸੰਚਹੁ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਚਲੈ:-- 


੧. ਸੋ ਧਨ ਸੰਚਹੁ, ਜੋ ਚਾਲੇ ਨਾਲੋ ।... ਪਿੰਨਾ ੧੯੧ 
੨. ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ਹੋ ਜਿਸਦੈ ਨਾਉ ਪਲੈ ॥ ੪ 
ਐਥੈ ਰਹਹੁ ਸੁਹੇਲਿਆ, ਅਰੀ ਨਾਲਿ ਚਲੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ ਊ 


ਸਲੋਕ ॥ ਕੋਟਿ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨੰ, ਅਨਿਕ ਸੋਧਨ ਪਵਿਤ੍ਰਤਹ । ਉਚਰੰਤਿ ਨਾਨਕ ੪ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ, ਸਰਬ ਪਾਪ ਬਿਮੁਚਤੇ ॥ ੧ ॥ ਈਧਣੁ ਕੀਤੋ ਮੂ ਘਣਾ, ਭੋਰੀ ਦਿਤੀਮੁ [| 
ਭਾਹਿ ॥ ਮਨਿ ਵਸੰਦੜੋ ਸਚੁ ਸਹੁ, ਨਾਨਕ, ਹਭੇ ਡੁਖੜੇ ਉਲਾਹਿ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਲਾਹਿਂ । 

ਫੁਟਕਲ: 'ਸੋਧਨ' ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਸੋਧ ਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕੀਤੋ ਮੂ' ਨੂੰ 'ਕੀਤੋਮੂ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ=ਕਰੋੜਾਂ। ਦਾਨ=ਦੇਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਪੁੰਨ ਆਦਿ। ਅਨਿਕ=ਅਨੇਕਾਂ, ਬਹੁਤ 
ਹੀ। ਸੋਧਨ=ਸੁਚਮ, ਨੇਉਲੀ ਕਰਮ ਆਦਿ ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ ਅੰਤੜੀਆਂ ਨੂੰ ਧੋਣਾ, ਸਰੀਰ ਸੋਧ। # 
ਪਵਿਤ੍ਰਤਹ=ਪਵਿਤਰਤਾਈਆਂ। ਉਚਰੰਤਿ=ਉਚਾਰਦੇ, ਜਪਦੇ ਹਨ। ਬਿਮੁਚਤੇ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਟ ਦੇਂਦੇ ਊ 
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ਹਨ। ਈਧਣੁ=ਬਾਲਣ। ਮੂ=ਮੈਂ। ਘਣਾ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਭੋਰੀ=ਰਤਾ ਕੁ. ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ। ਦਿਤੀਮੁ=ਦਿਤੀ। 
ਭਾਹਿ=ਅੰਗ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਹਭੇ=ਸਾਰੇ। ਡੁਖੜੇ=ਦੁਖ। ਉਲਾਹਿ=(ਬਹੁਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ) ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਹਰੀ ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਟ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸੁਨਾਨ, ਦਾਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਚਮਾਂ ਤੇ ਹੋਰ 
ਪਵਿਤਰਤਾਈਆਂ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 

(ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਤਜਰਬੇ ਦੀ ਗਲ) ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਬਾਲਣ (ਇਕੱਠਾ) ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਤਾ 
ਕੁ ਅਗ ਲਾ ਦਿਤੀ, ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਲਣ ਸੜਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਣਕਾ ਭਰ ਵੀ, ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਏ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਸਭਿ ਨਾਸ ਹੋਹਿ, ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦੇ 
ਫਲ ਪਾਈਅਹਿ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ ਕਟੀਅਹਿ, ਨਿਹਚਲ ਸਚੁ 
ਥਾਉ ॥ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ, ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਮਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖਿ 
ਲੇਹੁ. ਨਾਨਕ, ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ੫ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ _ਅਰਥ: _ਅਘਾ=ਅਘ, _ਪਾਪ। _ਹੋਹਿ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ `ਹਨ। ਚਿੰਦੇ=ਚਿਤਵੇ ਹੋਏ। 
ਪਾਈਅਹਿ=ਖ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗਾਉ=ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਕਟੀਅਹਿ=ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਨਿਹਚਲ=ਅਟਲ, ਅਸਿਥਰ, ਪੇਂਕਾ। ਸਚੁ=ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਥਾਉ=ਟਿਕਾਣਾ, ਅਸਥਾਨ। 
ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ, ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹੀ। ਸਮਾਉ=ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਹਰੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਕਰੋੜਾਂ (ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ) ਪਾਪ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੰਮਣ 
ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੱਕਾ, ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਨਿਜ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਹਰੀ ਚਰਣਾ ਵਿਚ ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅਜਿਹਾ 
ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ), ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਖ ਲਵੋ. ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਥੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੫। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੂ 
ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਬੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਮ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਵੀ ॥ 
ਇਕ ਮਹਾਨ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 4 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੋ ਸੂਚਾ ਜੋ ਕਰੋਧ ਨਿਵਾਰੇ' (ਪੰਨਾ ੧੦੫੯) ਅਥਵਾ 'ਸੂਚੇ ਇਹ ਨ 
ਆਖੀਅਹਿ ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ॥ ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ॥' (ਪੰਨਾ ੪੭੨) 
ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅੱਟਲ ਹੈ। ਜੋ ਰਸਨਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁੱਚੀ ਹੈ:-- 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ. ਸੂਚੀ ਭਈ ਰਸਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫੬ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਦਾਨ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਅਭਿਮਾਨ' ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੇਗ 
ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ, ਮਨ ਮਹਿ ਧਰੇ ਗੁਮਾਨ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹ, ਜਿਉ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ [ 
ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ ਦਾਨ ਅਤੇ ਦੈ 
ਸੁਚਮਤਾਈਆਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕੋੜਾਂ ਪਾਪ ਅਤੇ ਜਨਮ [ 
ਮਰਨ ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ' ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਦੈ 
ਲੋੜ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ॥। ਗ੍ਰਿਹ ਰਚਨਾ ਅਪਾਰੰ. ਮਨਿ ਬਿਲਾਸ ਸੁਆਦੀ ਰਸਹ ॥ ਕਦਾਂਚ 
ਨਹ ਸਿਮਰੰਤਿ, ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜੰਤ ਬਿਸਟਾ ਕ੍ਰਿਮਹ ॥ ੧ ॥। ਮੁਚੁ ਅਡੰਬਰੁ ਹਭੁ ਕਿਹੁ ਭੂ 
ਮੰਝਿ ਮੁਹਬਤਿ ਨੇਹੁ ॥ ਸੋ ਸਾਂਈ ਜੈਂ ਵਿਸਰੈ, ਨਾਨਕ, ਸੋ ਤਨੁ ਖੇਹ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਮੁਹਬਤਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੁਹੱਬਤਿ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਪਾਰੰ=ਬਹੁਤ। ਬਿਲਾਸ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਰਸਹ=ਰਸ। ਕਦਾਂਚ=ਕਦੇ ਵੀ। ਤੇ=ਉਹ। 
ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਬਿਸਟਾ=ਵਿਸ਼ਟਾ, ਗੰਦਗੀ। ਕ੍ਰਿਮਹ=ਕੀੜੇ। ਮੁਚੁ=ਵਡਾ, ਬਹੁਤ। ਅਡੰਬਰੁ=ਸਜਾਵਟ, 
ਵਿਖਾਵਾ, ਖਿਲਾਰਾ। ਹਭੁ=ਸਭ। ਕਿਹੁ=ਕੁਝ। ਮੰਝਿ=ਵਿਚ। ਮੁਹਬਤਿ=ਪ੍ਰੀਤੀ। ਨੇਹੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਜੈ=ਜਿਸ 
ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬੇਹ=ਸੁਆਹ ? 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ - ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਘਰਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਉਸਾਰੀਆਂ ਸਜਾਵਟਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ 
ਆ 

2 


€ ਪਜਜਨ % ਪਜਰਨ € ਪਲਸ 


€ ਜਲ) $ ਪਸਰ $ 


(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੜੇ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਉਹ ਜੀਵ 
ਮਾਨੋ ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਹਨ।੧। 
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(ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਾਇਆ ਪਖੋਂ ਭਾਵੇਂ) ਵਡਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੋਵੈ, ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਮਦਾਰਥ 
$ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ) ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੇ ਪਰੇਮ ਵੀ ਹੋਵੇ (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਮਾਲਕ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮਾਨ ) ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ. ਸੁਆਹ 
ਸਮਾਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) ।੨੧ 

ਪਉੜੀ ॥ ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ ਅਨੇਕ ਸੁਖ, ਰਸ ਭੋਗਣ ਪੂਰੇ ॥ ਗਿਹ ਸੋਇਨ ਚੰਦਨ 
ਉਤ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ਵਿਸੂਰੇ ।। ਸੋ 

ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਵਿਸਟਾ ਕੈ ਕੀਰੇ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ, ਕਿਤੁ 
ਊ ਇਤਿ ਮਨ ਪੀਰ ॥ ੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ=ਸੌਣ ਦੀ ਥਾਂ, ਜਿਸ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਵਿਛੋਣੇ ਵਿਛੇ ਹੋਏ ਹੋਣ । 
ਪੁਰੇ=ਮੁਕੰਮਲ । ਸੋਇਨ=ਸੋਨੇ ਦੇ । ਸੁਗੰਧ=ਸੁਗੰਧੀ, ਖੁਸੁਬੂ । ਲਾਇ=ਲਗੇ ਹੋਏ, ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ । ਵਿਸੂਰੈ= 
ਝੋਰੇ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਦੁਖ । ਕੀਰੈ=ਕੀੜੇ । ਕਿਤੁ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਧੀਰੇ=ਧੀਰਜ, ਸਬਰ ਹੋਵੇ । 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ- ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ, ਅਨੇਕ ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ, ਰਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਮਾਨ 
ਭੀ ਪੂਰੇ ਹੋਣ, ਸੋਨੇ ਦੇ ਘਰ, ਚੰਦਨ ਆਦਿਕ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਨੂੰ ਹੋਣ (ਭਾਵ ਹਰ ਵਸਤੂ ਉਤੇ 
ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਲੋਪ ਹੋਵੇ), ਮੋਤੀ ਤੇ ਹੀਰਿਆਂ ਨਾਲ ਜੜਾਊ (ਗਹਿਣੇ ਪਾਉਣ ਨੂੰ ਹੋਣ)। (ਜੇ ਕੋਈ) ਮਨ- 
ਇਛੇ ਸੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੋਵੇ, ਕਿਸੇ ਗਲ ਦਾ ਝੋਰਾ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੇ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ, ਯਾਦ) 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, (ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਧੀਰਜ ਕਰੇ? (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਅਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ) ।੬। 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗੰਦੇ ਅਸਥਾਨ (ਭਾਵ ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ) ਜ਼ੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਅਸਥਾਨ 
ਤੇ ਆਇਆ ਇਥੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਅਤੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖ ਸੁਆਢਲੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ। ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਘਰੋਗੀ ਹਾਸ-ਬਿਲਾਸ ਤੇ ਹੋਰ ਜੀਭ ਦੇ ਚਸਕੇ ਤੋੜ ਕੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਉਹ ਜੀਵ ਵਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀਰੇ' ਹਨ। 

ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸੇਜਾ ਦੇ ਸੁਖ, ਸ਼ੁਗੰਧੀਆਂ, ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ-ਆਦਿ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਰੀਰਕ 
ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨੰ:-- 

ਬਿਨੁੰ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਨ ਧੀਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੭ 

ਬਿਨਾ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੯ 
ਸਲੋਕ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਿਰਹੰ ਖੋਜੰਤ ਬੈਰਾਗੀ ਦਹਦਿਸਹ ॥ ਤਿਆਗੰਤ 
ਕਪਟ ਰੂਪ ਮਾਇਆ, ਨਾਨਕ. ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥ ੧ ॥ ਮਨਿ ਸਾਂਈ ਮੁਖਿ 
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੯ 
ਨੀ ਇਤਿ ਸਤਿ ਜੀ ਨੀ 
| 

# ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦਹਦਿਸਹੰ. ਸੰਗਮਹਂ, ਉਚਰਾਂ, ਵਤਾਂ, ਜੀਵਾਂ । 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਹੰ=ਬ੍ਰਿਹੋਂ_ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ। ਖੋਜੰਤ=ਖੋਜਦੇ, ਢੂੰਢਦੇ, `ਹਨ। 
[| ਬੈਰਾਗੀ=ਵੈਰਾਗਵਾਨ, ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੁਰਸ। ਦਹਦਿਸਹ=ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ, ਚਾਰ ਪਾਸੇ, ਚਾਰ ਕੋਠੇ, ਉਪਰ ਤੇ 
#_ਹੈਠਾਂ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਤਿਆਰਤਿ=ਤਿਆਗਦੇ, ਛੱਡ ਦੈਂਦੇ ਹਨ। ਕਪਟ=ਛਲ, ਫਰੇਬ! 
[ ਸੰਗਮਹ=ਸੰਗਮ, -ਇਕੱਠ, ਸੰਗਤ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ। ਉਚਰਾ=ਉਚਾਰਦਾ, 
੪ ਪਦਾ ਰਹਾਂ। ਵਤਾ=ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ। ਹਭੇ=ਸਾਰੇ। ਲੋਅ=ਲੋਕਾਂ ਦੇਸ਼ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ। ਅਡੰਬਰ=ਖਿਲਾਰਾ, 
[ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸਜਾਵਟ। ਕੂੜਿਆ=ਕੂੜੇ. ਝੂਠੇ ਹਨ। ਜੀਵਾ=ਜੀਊਂਦਾ ਤ੍ਹਾਂ। ਸੋਇ=ਖੁਬਰ, ਕੰਨਸੋ। 

2 ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ - ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦਸਾਂ 
ਉ ਿਸਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ ਢੂੰਢਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਛਲ 
ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। ੧। 

ਲਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਨਾਂਮ 
[ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। ਉਸ ਨੂੰ ਢੂੰਢਣ ਲਈ ਸਾਰੇ ਦੇਸਹ ਦੱਸਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
$'_ਫੂਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਖਿਲਾਰੇ ਬਣੀਵਟਾਂ ਸਜਾਵਟਾਂ. ਅਡੰਬਰ ਆਦਿ ਝੂਠੇ ਹਨ (ਇਸ 
| ਲਈ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ.ਨਾਮ'ਦੀ).ਸਚ਼ੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ।੨। 

ਨ ਪਉੜੀ ॥ ਬਸਤਾ ਤੂਟੀ. ਝੁੰਪੜੀ; ਚੀਰ: ਸਭਿ ਛਿੰਨਾ ॥ ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਨ 
! ਆਦਰੋ, ਉਦਿਆਨ ਕ੍ਰਮਿੰਨਾ ॥। ਮਿਤ੍ਰ ਨ ਇਨ, ਧਨ ਰੂਪ ਹੀਣ, ਕਿਛੁ ਸਾਕੁ ਨ ਸਿੰਨਾ 
] ॥ ਰਾਜਾ ਸਗਲੀ ਸ੍ਰਿਸਟ ਕਾਂ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਭਿੰਨਾ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਧੂੜਿ, ਮਨ 
੪ ਉੰਧਰੈ, ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨਾ ॥ ੭ ॥ ਸਿ 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਸਤਾ=ਵਸਦਾਂ ਹੋਵੇ। ਤੂਟੀ=ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ । ਝੁੰਪੜੀ=ਕੱਖਾਂ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲੀ, 
੬ ਫੈੱਪਰੀ। ਚੀਰ=ਕਪੜੇ ਲੀਤੇ। ਛਿੰਨਾ=ਵੈਟੇ ਹੋਏ। ਉਦਿਆਨ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ। ਕ੍ਰਮਿੰਨਾ=ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ। 
) ਇਠ=ਪਿਆਰਾ। ਹੀਣ=ਖ਼ਾਲੀ ਸਖੂਣਾ। ਸਾਕੁ=ਦੂਰੋਂ ਪਾਰੋਂ ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ। ਸਿੰਨਾ=ਸਕੇ ਰਿਸਤੇਦਾਰ ਤੇ 
€ 
। 
। 
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ਸਿੱਤਰ ਸਨੇਹੀ। ਭਿੰਨਾ=ਭਿਜ ਗਿਆਂ ਹੈ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨਾ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ, ਖੁੱਸ 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ - ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਕੁਲੀ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਪੜੇ 
ਫਟੇ ਹੋਏ ਹੋਣ, ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਉਚੀਜਾਤ ਨਾ ਇਜੁਤ, ਨਾ,ਆਦਰ-ਮਾਣ ਹੋਵੇ, (ਓਹ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ [ 
ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਨਾ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਦੋਸਤ ਨਾ ਕੋਈ ਪਿਆਰਾ ਦੋਸਤ ਹੋਵੇ ਮਾਇਆ ਝੈ 
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ਅਤੇ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੋਂ ਵੀ ਸਖਣਾ ਹੋਵੇ, ਨਾ ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ ਦੂਰੋਂ ਪਾਰੋਂ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੋਵੇ ਨਾ ਕੋਈ ਸਾਕ 
ਸਨਬੰਧੀ ਹੋਵੇ । (ਜੇ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਇਉਂ 
ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ (ਭਾਵ ਚਕਰਵਰਤੀ ਰਾਜਾ) ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜੀ ਨਾਲ (ਹੋਰਨਾ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਭੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਉਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੭। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੋਹਮਾਇਆ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ 
ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਛਲ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁੱਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗ ਲਈ ਬੈਰਾਗ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗ ਨ ਛੂਟਸਿ ਮਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੯ 
ਸੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਤੋਂ ਬੇਰੰਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਅਨੰਦ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸਾਂਈਂ ਦੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਝੂਠੇ ਅਡੰਬਰ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਝੂਠੇ ਅਡੰਬਰਾਂ ਦੂ 
ਅਨਿਕ ਅਡੰਬਰ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਿਰਥੇ, ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਘਟਾਵਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੯ $ੈ 
ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਅਤੀ ਕੰਗਾਲ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹੋਵੇ, ॥ 
ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਭਿੱਜਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੈ ਇਕ ਪਰਗਣੇ ਦਾ 6 
ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ, ਮਾਨੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੀ ਤੁਲਨਾ ਗੁਰੂ-ਆਤਮਾ ਜਿਸ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੀ |] 
ਨਾਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਜੀਵ ਇਸ ਪਖੋਂ 'ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ ਖੁਇ ਉਝੜਿ _ਓ 
ਪਾਇ' (ਪੰ ੩੧੪) ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ॥ 
ਸਲੋਕ ॥ ਅਨਿਕ ਲੀਲਾ ਰਾਜਾ ਰਸ ਰੂਪੰ. ਛਤ੍ਰ ਚਮਰ ਤਖਤ ਆਸਨ । | 
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॥ ਰਚੰਤਿ ਮੂੜ ਅਹਿਆਨ ਅੰਧਹ, ਨਾਨਕ, ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਮਾਇਆ”॥ ੧ ॥ ਸੁਪਨੇ 
€ਰਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ, ਮਿਠਾ ਲਗੜਾ ਮੋਹੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ, ਸੁੰਦਰਿ 
| ਮਾਇਆ ਧ੍ਰੋਹ ॥ ੨ ॥ 

[ “ਏਹ ਭੂਪਤਿ ਰਾਣੇ ਰੰਗ, ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ ਏਹੁ ਮਾਇਆ ਰੰਗੁ ਕਸੁਭ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਲਹਿ ਜਾਵਣਾ ॥ 


ਇਓਂ ਚਲਦਿਆਂ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੇ, ਸਿਰਿ ਪਾਪ ਲੈ ਜਾਵਣਾ ॥ ਜਾ ਪਕੜਿ ਚਲਾਇਆ ਕਾਲਿ, ਤਾਂ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ।। 
ਉਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵਣਾ । [ਪੰਨਾ ੬੪੫ 
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੯ 
॥ ਰੱ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
|] ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅੰਧਹਂ, ਵਿਹੂਣੀਆਂ, ਜਾਂ । 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਿਕ=ਬਹੁਤ ਹੀ, ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਲੀਲਾ=ਕੌਤਕ। ਚਮਰ=ਸ਼ਾਹੀ ਛੱਤਰ, ਚੌਰ 
[ । ਆਸਨੰ=ਆਸਣ, ਬੈਠਣਾ, ਰਾਜ-ਗਦੀ । ਰਚੰਤਿ=ਰਚਦੇ, ਲਗਦੇ ਹਨ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਅਰਿਆਨ= 
ਇਕ ਬੇਸਮਝ। ਅੰਧਹ=ਗਿਆਨ ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ। ਸੁਪਨ=ਸੁਪਨੇ ਵਤ ਝੂਠੇ, ਛਿਨ ਭੰਗਰ। ਮਨੋਰਥ=ਸੰਕਲਪ। 
॥ ਸੁਪਨੇ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ। ਵਿਹੂਣਿਆ=ਬਿਨਾਂ। ਸੁੰਦਰਿ=ਸੋਹਣੀ, ਮਨਮੋਹਣੀ। ਧ੍ਰੋਹ=ਧੋਖਾ, ਛਲ ਫੁਰੇਬ। 
ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ - ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕੌਤਕ ਹਨ। ਰਾਜ, ਰਸ ਅਤੇ ਰੂਪ 
ਰਿ ਹਨ, ਸ਼ਾਹੀ ਛੱਤਰ, ਚੌਰ, ਤਖਤ ਅਤੇ ਗਦੇਲੈ ਭਾਵ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ ਹਨ। _ਨਾਨਕ _(ਗੁਰੂ 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ _ਵਸਤਾਂ ਵਿਚ) ਮੂਰਖ, ਬੇਸਮਝ ਅਕਲ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਲੋਕ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ 
$' (ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੰਕਲਪ) ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਫ਼ਿਨ ਭੰਗਰ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ।੧। 
| ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਜੀਣ ਨੇ, ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੌਜ ਮੇਲਾ ਮਾਣਿਆ ਅਤੇ 
ਉਵ ਇਸ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਠਾ ਲਗ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਭਉ ਜ਼ਿਾ ਸੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਇਕ ਤਰਾਂ ਦਾ ਧੋਖਾ (ਛਲ ਹੀ) ਹੈ: 
ਨ ਪਉੜੀ ॥। ਸੁਪਨੇ ਸੇਤੀ, ਚਿਤੁ ਮੂਰਖਿ ਲਾਇਆ ॥। ਬਿਸਰੇ ਰਾਜ ਰਸ ਭੋਗ, 
ਜਾਗਤ ਤਖਲਾਇਆ ॥ ਆਰਜਾ ਗਈ ਵਿਹਾਇ, ਧੰਧੈ ਧਾਇਆ ॥ ਪੂਰਨ ਭਏ ਨ 
ਵੇ ਕਾਮ, ਮੋਹਿਆ ਮਾਇਆ ॥ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਜੰਤੁ, ਜਾ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ॥੮॥ 
॥ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। _ਚਿਤੁ=ਦਿਲ, _ ਬ੍ਰਿਤੀ। _ਮੂਰਖਿ=ਬੇਸਮਝ _ ਬੰਦੇ _ ਨੇ। 
੯ ਭਖਲਾਇਆ=ਬਰੜਾਇਆ । ਆਰਜਾ=ਉਮਰ । ਵਿਹਾਇ=ਲੰਘੀ. ਗੁਜ਼ਰੀ । ਧੰਧੈ=ਕੰਮ ਧੰਧੇ ਵਿਚ । 
| ਧਾਇਆ=ਦੌੜਦਾ _ਭਜਦਾ _ਰਿਹਾ। ਪੂਰਨ=ਪੂਰੇ, _ਮੁਕੰਮਲ। _ਭਏ=ਹੋਏ। _ਕਾਮ=ਕੰਮ _ਕਾਜ। 
ਦੂ ਮੋਹਿਆ=ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ। ਵੇਚਾਰਾ=ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ। ਜੰਤੁ=ਜੀਵ। ਜਾ=ਜਦੋਂ ਕਿ! ਆਪਿ=ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। 
॥ ਅਰਥ: ਬੇਸਮਝ ਬੰਦੇ ਨੇ ਸੁਪਨੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਦਿਲ ਲਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲਿਆ। 
$ ਜਾਗਣ ਉਤੇ ਰਾਜ ਦੇ ਰਸ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਭੋਗ ਭੁਲ ਗਏ। ਇਸੇ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਵਿਚ 
ਉ ਬਰੜਾਉਣ ਲਗ ਪਿਆ, (ਵਾਵੇਲੀਆਂ ਮਾਰਨ ਲਗ ਪਿਆ)। ਕੰਮ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਦੌੜਦਿਆਂ ਭਜਦਿਆਂ 
6 ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਗੁਜਰ ਗਈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮ ਵੀ ਪੂਰੇ ਨਾ ਹੋਏ ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਨਾ ਚੜੇ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹੀ 
ਭਉ ਹਖਆ। ਪਰ ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ ਜੀਦ ਦੀ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ 
$ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ ਏਹ ਮਾਇਆ 
ਊ ਮੋਹਣੀ ਜਿਨਿ ਏਤੁ ਭਰਮਿ ਤੁਲਾਇਆ॥ ਮਾਇਆ ਤ ਮੋਹਣੀ ਤਿਨੈ ਕੀਤੀ ਜਿਨਿ ਠਗਉਲੀ 
] ਪਾਈਆ॥'।੮। 
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€ €80 ੯ €0% ੪ ਵਜ $ €88 € ਨੰ ਨ ਨੁੰ ਨਾਹਿ: ਨੇ 25੨੭ ੪ ਪਲ % ਵਲਭ € ਵਲ 7” 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੰਡਲ ਦੇ ਰੰਗ-ਮੰਚ, ਰਾਜ ਤੇ ਸ਼ਾਹੀ ਤਖਤ ਹੋਰ 
ਮੌਜਾਂ ਮੇਲੇ ਆਦਿ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹਲ ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸੁ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਹੈ:-- 
ਹਾਇ ਹਾਇ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ. ਮਾਇਆ ਦੁਖਿ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੬੯੦ 
ਇਹਨਾਂ 'ਸੁਪਨ-ਮਨੌਰਥਾਂ' ਤੋਂ ਠੂਠ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪਰ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਸਤ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜੀਵ ਵਿਚਾਰੇ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ 
ਭੀ ਕੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਬਣਾ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਸਮਝਣਾ ਇਕ ਵੱਡੀ ਭੁਲ ਹੈ। ਭਾਈ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 'ਇਤ ਭਰਵਾਂਸੇ ਰਹਨਿ ਕੁਢੰਗਾ' ਇਥੇ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ 
ਕਿਸੇ ਅਗੰਮੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 'ਅਹਿ 
ਕਰ ਕਰੇ ਸੁ ਅਹਿ ਕਰ ਪਾਏ। ਕੋਈ ਨ ਪਕੜੀਐ ਕਿਸੈ ਥਾਇ' ਵਾਲਾ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਨਿਆਉਂ ਚੇਤੇ 
ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲੋਕੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
'ਸਾਡੇ ਵਸ ਕੀ ਹੈ. ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਸੀਂ ਓਹੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ।' ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਿਚ 
ਅਪੜੈ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨਮਤੀਆਂ ਨਾਲ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਜੋੜਨੇ 
ਚਾਹੀਦੇ:- 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਨਾਹਿ॥ ਬਿਗਸਿ ਬਿਗਸਿ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਹਿ ॥ਪਿੰ ੮੬੯ 
ਸਲੋਕ ॥ ਬਸੰਤਿ ਸੂਰਗ ਲੋਕਹ, ਜਿਤਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨਵ ਖੰਡਣਹ ।। ਬਿਸਰੰਤ 
ਹਰਿ ਗੋਪਾਲਹ, ਨਾਨਕ, ਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਦਿਆਨ ਭਰਮਣਹ।।੧। ਕਉਤਕ ਕੋਡ 
ਤਮਾਸਿਆ, ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਸੁ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੋੜੀ ਨਰਕ ਬਰਾਬਰੇ, ਉਜੜੁ ਸੋਈ 
ਥਾਉ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਕੋੜੀਂ, ਥਾਉਂ, ਫਿਰਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ: ਫਿਰੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਫਿਰੈਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਪਉੜੀ ਦੇ 'ਸਾਰੇ' ਅੰਤਲੇ ਪਦ 
[ਤੀ ਰਿ 
੬ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਲੋਕਹ, ਖੰਡਣਹ. ਗੋਪਾਲਹ ਤੇ ਭਰਮਣਹ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਰੀ ?। 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਬਸੰਤਿ=ਵਸਦੇ ਹੋਣ। ਸੂਰਗ=ਦੇਵ ਲੋਕ, ਬਹਿਸ਼ਤ। ਜਿਤਤੇ=ਜਿਤਣ ਵਾਲੇ 
ਉ( ਹੋਣ। ਪ੍ਰਿਥਵੀ=ਧਰਤੀ। ਨਵ=ਨੇ। ਖੰਡਣਹ=ਹਿਸੇ, ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ ਹਿੱਸੇ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 
ਬਿਸਰੰਤ=ਵਿਸਾਰ ਦੇਣ। ਉਦਿਆਨ=ਬੀਆਬਾਨ ਜੰਗਲ। ਭਰਮਣਹ=ਭਟਕ ਰਹੈ, ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਪਾ ਰਹੇ 
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ਹਨ। ਕਉਤਕ=ਲੀਲਾ, ਰਾਜ ਰੰਗ। ਕੋਡ=ਤਮਾਸੈ, ਪੈਡਾ।' ਚਿੜਿ=ਚ਼ਿਤ ਫਿਚ। ਕੋੜੀ=ਬਰੋੜਾਂ ਹੀ। ਡੰ 
ਨਰਕ=ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਥਾਂ। ਉਜੜੁ=ਉਜਾੜ। 

ਨਗ 
ਵਾਲੇ ਹੋਣ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ-ਜੇ) ਉਹ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦੇਣ ਤਾਂ 
ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ।੧। 

ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਗਾਂ-ਰੰਗਾਂ ਤੇ ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇਂ ਉਸ ਦੈ 
ਜਿਤ ਵਿ ਪੁ ਦਾ ਨਮ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ, ਨਕ (ਗੁ ਜੀ ਫਰਮਉਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤਮ 
ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ, (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਉਜਾੜ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਮਹਾਂ ਭਇਆਨ ਉਦਿਆਨ, ਨ 
ਪੇਖਿ, ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ ਅਹੰਕਾਰਿ, ਫਿਰਹਿ ਦੇਵਾਨਿਆ ॥ ਸਿਰਿ 
ਲਗਾ ਜਮ ਡੰਡੁ. ਤਾ ਪਛੁਤਾਨਿਆ ॥ ਬਿਨੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ, ਫਿਰੈ ਸੈਤਾਨਿਆ ॥੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਾਂ=ਵੱਡਾ। ਭਇਆਨ=ਡਰਾਉਣਾ। ਉਦਿਆਨ=ਜੰਗਲ। ਨਗਰ=ਸਹਿਰ। 
ਮਾਨਿਆ=ਮੰਨਿਆ, ਜਾਣਿਆ। ਸਮਗ੍ਰੀ=ਸਮਾਨ, ਵਸਤਾਂ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਫਿਰਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਦੇਵਾਨਿਆ=ਪਾਗੁਲ, ਝਲੇ-ਬਉਰੇ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਡੰਡੁ=ਡੰਡਾ। ਸੈਤਾਨਿਆ=ਸੈਤਾਨ, ਭੂੜਨਿਆਂ 
ਵਾਂਗ। 


ਜਲ ੦ 


ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵੱਡਾ ਡਰਾਉਣਾ ਜੰਗਲ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਈ ਲੋਕਾਂ ਨੇ) ਸੁਹਿਰ 
ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਝੂਠੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਵੇਖ ਕੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਚ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕਾਮਵਾਸਨਾ, ਗੁਸੇ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ) ਪਾਗਲਾਂ ਵਾਂਗ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸਿਰ ਉਤੇ 
ਜਮਾਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਜੀਵ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਸੈਤਾਨਾਂ ਵਾਂਗ 
ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੯। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੁਰਗ ਲੋਕ ਦੀ ਕੋਈ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸਗੋਂ ਇਉਂ ਫੁਰਮਾਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

੧. ਸੁਰਗਬਾਸੁ ਨ ਬਾਛੀਐ, ਡਰੀਐ ਨ ਨਰਕਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੭ 

੨. ਕਵਨੁ ਨਰਕ ਕਿਆ ਸੁਰਗ ਬਿਚਾਰਾ, ਸੰਤਨ ਦੋਊ ਰਾਦੇ ॥ 


ਰਮ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕਾਣਿ ਨ ਕਢਤੇ, ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੯ 

ਪਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਮਨ ਲਵੋ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੁਰਗ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ 

ਨੂੰ ਪਰਾਜਿਤ ਕਰ ਲਵੇ, ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ 
ਭਿਆਨਕ ਉਜਾੜ ਅਥਵਾ ਘੋਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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ਇਹ ਜੀਵ ਦਾ ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਡਰਾਉਣੇ ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਸੁਰਗ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਹ 
ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੌਚਾ ਮੰਨ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਕਾਰੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵਰਗੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
`ਕਿ ਨਸੀਹਤ ਨਾਮੇ ਵਾਲੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਅੰਦਰ ਦਰਜ ਹੈ:- 

ਚਾਲੀ ਗੰਜ ਜੋੜੇ ਨ ਰਖਿਓਂ ਈਮਾਨ ॥ ਦੇਖੋ ਰੇ ਲੋਕੋ ਕਾਰੂ ਹੋਤਾ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ॥ 
ਦੁਨੀਆ ਕਾ ਦੀਵਾਨ ਕਹੈ ਮੁਲਕ ਮੇਰਾ ॥ 
ਆਈ ਮੌਂਤ ਸਿਰ ਪਰ ਨਾ ਤੇਰਾ ਨਾ ਮੇਰਾ ॥ 

ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸ਼ੈਤਾਨ, ਕਾਮ ਕਲੋਲੀ ਲੋਕ ਹੀ ਅਜੇਹੇ 
ਤਮਾਸਿਆਂ, ਰਾਸਾਂ ਤੇ ਨਾਚਾਂ ਉਤੇ ਲਟੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰਕੇ ਇਥੇ ਵੀ 
ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗੀ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਅੱਖ ਓਦੋਂ 
ਖੁਲ੍ਹਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਵਜਦਾ ਹੈ:-- 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਬ ਹੀ ਨਰੁ ਜਾਗੈ ।। ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ ।[ਪੰਨਾ ੮੭੦ 

ਸਲੋਕ ॥ ਰਾਜ ਕਪਟੰ ਰੂਪ ਕਪਟੰ, ਧਨ ਕਪਟ ਕੁਲ ਗਰਬਤਹ ॥ ਸੰਚੰਤਿ 

ਬਿਖਿਆ ਛਲੰ ਛਿਦੰ, ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਤੇ ॥੧॥ ਪੇਖੰਦੜੋ ਕੀ ਭੁਲ, 

ਤੁੰਮਾ ਦਿਸਮੁ ਸੋਹਣਾ। ਅਢੁ ਨ ਲਹੰਦੜੋ ਮੁਲ, ਨਾਨਕ, ਸਾਥਿ ਨ ਜੁਲਈ ਮਾਇਆ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਲਦਿਆਂ, ਕਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਪਟੰ=ਫਲ। ਕੁਲ=ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਗਰਬਤਹ=ਹੰਕਾਰ। ਸੰਚੰਤਿ=ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਛਲੰ=ਧੋਖੇ ਨਾਲ। ਛਿਦੌੰ=ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ। ਪੇਖੰਦੜੋ=ਵੇਖਦਾ ਹੋਇਆ। 
ਤੁੰਮਾ=ਇਕ ਕੌੜਾ ਫਲ ਜਿਸ ਦਾ ਰੰਗ ਪੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਿਸਮੁ=ਦਿਸਣ ਨੂੰ ਅਢੁ=ਕੌਡੀ। 
ਲਹੰਦੜੋ=ਲਭਦਾ, ਵਟੀਂਦਾ। ਜੁਲਈ=ਜਾਂਦੀ, ਚਲਦੀ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ : ਰਾਜ, ਸੁੰਦਰਤਾ, ਮਾਲ ਦੌਲਤ ਅਤੇ ਉਚੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਸਭ 
ਛਲ ਰੂਪ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਈ) ਮਨੁੱਖ ਧੋਖੇ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਜ਼ੁਹਿਰ ਰੂਪੀ 
ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਓਹ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਆਪਣੇ) 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੈ ਜਾਂਦੇ।੧। 

(ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ! ਤੈਨੂੰ) ਤੁੰਮਾ (ਵੇਖ ਕੇ ਗਲਤੀ ਕਿਉਂ ਲੱਗੀ?) ਤੁਮਾ ਦਿਸਣ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਹੈ 
ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕੌਡੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਭਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ ਨਾਲ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਚਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੈ, ਸੋ ਕਿਉ ਸੰਜੀਐ ॥ ਤਿਸੁ ਕਾ ਕਹੁ 
ਊਉ ਕਿਆ ਜਤਨੁ. ਜਿਸ ਤੇ ਵੰਜੀਐ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਿਐ ਕਿਉ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ, ਨਾ ਮਨੁ 
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ਰੰਜੀਐ ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਛੋਡਿ ਅਨ ਲਾਗੀ, ਨਰਕਿ ਸਮੰਜੀਐ ॥ ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ, 
ਨਾਨਕ, ਭਉ ਭੰਜੀਐ ।। ੧੦ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਜੀਐ=ਇਕੱਠੀ ਕਰੀਏ। ਵੰਜੀਐ=ਵਿਛੜ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਬਿਸਰਿਐ=ਵਿਸਰਨ 
ਨਾਲ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਿਵੇਂ?। ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ=ਸਾਂਤੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਰੰਜੀਐ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰੀਏ। 
ਅਨ=ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ। ਸਮੰਜੀਐ=ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ। ਭੰਜੀਐ=ਦੂਰ ਕਰੀਏ, ਨਾਸ ਕਰੀਏ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਾਂਦਿਆਂ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਉਹ ਕਿਉਂ ਇਕਠੀ ਕਰੀਏ? ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਦਸੋ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਇਕਠਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀ ਜਤਨ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆ ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਨ 
ਕਿਵੇਂ ਰਜ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਐਂਵੇ ਹੀ) ਮਨ ਨੂੰ ਖੁਸੁ ਨਾ ਕਰੀਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਵਲ ਲਗਣ ਨਾਲ 
ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ!) ਦਇਆਲੂ ਅਤੇ 
ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੋ ਅਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰੋ ਜੀ।੧੦। 

ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਠਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਉੜੇ ਹੋਇ ਗਏ, ਜਿਤੜੇ ਮਾਇਆ ਭੋਗ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਭੋਗ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਗਾਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ, ਕਉੜਾ ਉਪਜਿਆ ਸਾਦੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤਜਰਬੇ ਤੋਂ ਸਬਕ ਸਿਖੀਏ। ਆਪ ਫੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ, ਦੂਖ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ । ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ. ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ।। 
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ. ਨ ਮਿਦਹੀ ਕਬਹੂ,ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ।।੭॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 
ਸੋ, ਰਾਜ, ਮਹੱਲ ਅਤੇ ਉਚੀ ਕੁਲ ਦਾ ਮਾਣ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ ਛਲਾਵਾ ਹੈ। ਮਾਇਕੀ 
ਪਦਾਰਥ ਉਤੋਂ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਤੁੰਮੇ ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਂਗੂ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਪਰ ਚਖਣ ਨੂੰ ਕੌੜੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਰਪਣੀ, ਡਾਇਣ ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ 
ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪੁਤਰ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਅਛੋਹ ਰਹਿਣ । ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਰਭਾਵ ਕਬੂਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ & 
ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਜਣਾ ਮੂਰਖ-ਪੁਣਾ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੀ ਹੈ? ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਪਾਉਣਾ ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। | 
ਸਲੋਕ ।। ਨਚ ਰਾਜ ਸੁਖ.ਮਿਸਟੰ, ਨਚ ਭੋਗ ਰਸ ਮਿਸਟੰ. ਨਚ ਮਿਸਟੰ ਸੁਖ 
॥ ਮਾਇਆ ॥ ਮਿਸਟੰ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ. ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਮਿਸਟੰ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨੰ ॥ ੧ ॥ । 
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੬ ਲਗੜਾ ਸੋ ਨੇਹੁ, ਮੰਨ ਮਝਾਹੂ ਰਤਿਆ ॥ ਵਿਧੜੋ ਸਚ ਥੋਕਿ, ਨਾਨਕ, ਮਿਠੜਾ ਸੋ 
ਧਣੀ ॥ ੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ:ਨਚ=ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮਿਸਟੰ=ਮਿੱਠੇ ਪਿਆਰੇ। ਭੋਗ=ਪਦਾਰਥ। ਮਝਾਹੂ=ਅੰਦਰੋਂ। 
ਰਤਿਆ=ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ। ਵਿਧੜੋ=ਫਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਥੋਕਿ=ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ । ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: ਨਾ ਰਾਜ ਦੇ ਸੁਖ ਮਿੱਠੇ ਹਨ, ਨਾ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸ ਮਿਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਖ ਮਿਠੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿੱਚੋਂ (ਮਿਲਿਆ) 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮਿਠਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿੱਠਾ (ਲਗਦਾ) ਹੈ ।੧। 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦਾ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਮਨ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ 
ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਮਾਲਕ ਮਿਠਾ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਪਿਆ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਛੂ ਨ ਲਾਗਈ, ਭਗਤਨ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ ਆਨ 
ਸੁਆਦ ਸਭਿ ਫੀਕਿਆ, ਕਰਿ ਨਿਰਨਉਂ ਡੀਠਾ । ਅਗਿਆਨੁ ਭਰਮੁ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ, 
ਗੁਰ ਭਏ ਬਸੀਠਾ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ, ਜਿਉਂ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠਾ ।। ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ 
ਤਨ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ, ਬਿਨਸੇ ਸਭਿ ਝੂਠਾ ॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨ=ਹੋਰ। ਫੀਕਿਆ=ਫਿਕੇ, ਬੇ-ਰੱਸੇ । ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਨਿਰਨਉ=ਨਿਰਣਾ। 
ਬਸੀਠਾ=ਵਕੀਲ, ਵਿਚੋਲਾ। ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਮਜੀਠਾ=ਇਕ ਬੂਟਾ ਜਿਸ ਦਾ ਰੰਗ ਬਹੁਤ 
ਗੂੜ੍ਹਾ ਤੇ ਪੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਧੋਣ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ : ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ ਫਿਕੇ 
(ਬੈ-ਰਸੇ) ਹਨ । ਗੁਰਦੇਵ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਵਿਚੋਲੇ ਬਣੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ, ਭਟਕਣਾ 
ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਦੁਖ ਕਟਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ) ਪਵਿਤਰ 
ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ ਪਕਾ ਪਿਆਰ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ)। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੰਗ 
(ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਪੜੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਏ ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ. ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨ (ਅਰਥਾਤ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਸਾਰੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ (ਰਸ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧੧1 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

ਮਿਠਾ ਸੁ ਜੋ ਭਾਵਦਾ, ਸਜਣ ਸੋ ਜੋ ਰਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧੭ 
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ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਮਿਠੋ ਹਨ ਪਰ ਭੋਗਣ ਨੂੰ ਉਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹਨ। ਕਾਮੀ ਪਰਸ਼ ਵਿਸ 
ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਲਈ ਓਹ ਜੁਹਿਰ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ 
ਤਣ 
ਮਿਠੇ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ ਰਾਜ-ਐਸੁਵਰਜ ਨੂੰ ਲਤ ਮਾਰ ਕੇ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਏ 
ਟੁਰਦੇ। ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ, ਰਾਜ, ਸੁਖ, 
ਭੋਗ ਰਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁੱਖ ਫਿਕੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ, ਨਾਮ ਰਸ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਦੈ 
ਮਲ, ਅਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦਦਰਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਧ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਮਿਠੀ ਨਹ । ਇਸ ਬੇ 'ਕਿ 
ਨਿਰਨਉ ਡੀਠਾ' ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ॥ ਤਿਅਕਤ ਜਲੰ ਨਹ ਜੀਵ ਮੀਨ, ਠਰ ਤਿਆਗ ਬਕ ਸੇਖ | 
ਮੰਡਲਹ ॥ ਬਾਣ ਬੇਧੰਚ ਕੁਰੰਕ ਨਾਦੰ, ਅਲਿ ਬੰਧਨ ਕੁਸਮ ਬਾਸਨਹ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਤਪ 
ਡੇਊ ਚਿਤੁ। ਜੀਵਣ ਸੰਗਮੁ ਤਿਸੁ ਧਣੀ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਸੰਤਾਂ ਮਿਤੁ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਤਿਆਕਤ=ਤਿਆਗਿਆਂ। ਜਲੰ=ਜਲ, ਪਾਣੀ। ਜੀਵ=ਜੀਵਨ, ਜੀਊਂਦੀ। 
ਮੀਨੰ=ਮਛੀ। ਤਿਆਗ=ਛੋੜ ਕੇ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ=ਪਪੀਹਾ। ਮੇਘ=ਬਦਲ। ਮੰਡਲਹ=ਇਕਠ। ਬਾਣ=ਤੀਰ। 
ਬੇਧੰਚ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਰੰਕ=ਹਿਰਨ। ਨਾਦੰ=ਰਾਗ, ਆਵਾਜ਼ੁ। ਅਲਿ=ਭੌਰਾ। ਬੰਧਨ=ਬੁਝਦਾ, 
ਫਸਦਾ ਹੈ। ਕੁਸਮ=ਫੁਲਾਂ ਦੀ। ਬਾਸਨਹ=ਵਾਸੁਨਾ, ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ। ਰੁਚਤੇ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੁਚੀ, ਮਨ- 
ਪਸੰਦਗੀ। ਮੁਖੁ=ਮੂੰਹ। ਡੇਖਾਊ=ਵਿਖਾਏ। ਪਲਕ=ਅਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ (ਪਿਪਲੀਆਂ)। ਛਡਿ=ਛੋੜ ਕੇ। [ 
ਆਨ=ਹੋਰ ਪਾਸੇ । ਨ ਡੇਊ=ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੇ । ਸੰਗਮੁ=ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੇਲ । ਓਂ 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਤਿਆਰਿਆਂ, ਮਛੀ ਜੀਊਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਬਦਲਾਂ ਦੇ ਉ 
ਇਕੱਠ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਪਪੀਹੇ ਜੀਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ। ਹਿਰਨ ਰਾਗ ਦੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੈ 
ਅਤੇ ਭੌਰਾ ਫਲਾਂ ਦੀ ਸੰਧੀ ਨਾਲ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਊਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ ਉਸ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਗੁਰਵਾਕ - ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ, ਮਨਿ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ) ।੧। ਦੈ 

ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਲਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰ ਮੁਖ ਵਿਖਾ ਊ 
ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਦੀਦਾਰ ਬਖਸ਼ੁ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਨਹੀਂ $ 
ਲੇ ਨਾਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਤਰੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਂ 
ਦਾ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਜੋੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 
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ਪਉੜੀ ।। ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀਐ, ਕਿਉ ਜੀਵਣੁ ਪਾਵੈ ॥ ਬੂੰਦ ਵਿਹੂਣਾ 
ਚਾਤ੍ਰਿਕੋ, ਕਿਉਕਰਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ ॥ ਨਾਦ ਕੁਰੰਕਹਿ ਬੇਧਿਆ, ਸਨਮੁਖ ਉਠਿ ਧਾਵੈ ।। 
੪ ਭਵਰੁ ਲੋਭੀ ਕੁਸਮ ਬਾਸ ਕਾ. ਮਿਲਿ ਆਪੁ ਬੰਧਾਵੈ ॥ ਤਿਉ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ 
ਊ “ੰਤਿ ਹੈ. ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਅਘਾਵੈ ॥ ੧੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਹੂਣਾ=ਬਿਨਾ। ਕਿਉਕਰਿ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਿਵੇਂ?। ਕੁਰੰਕਹਿ=ਹਿਰਨ ਨੇ। 
ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਸਨਮੁਖ=ਸਾਹਮਣੇ। ਧਾਵੈ=ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਭਵਰੁ=ਭੌਰਾ। ਕੁਸਮ=ਫੁਲਾਂ ਦੀ। 
ਬਾਸ=ਵਾਸੁਨਾ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਬੰਧਾਵੈ=ਬੰਧਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਘਾਵੈ=ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੱਛੀ ਕਿਵੇ ਜੀਅ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਜਿੰਦਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿ ਸਕਦੀ। ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਪੀਹਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਜ ਸਕਦਾ। 
ਹਿਰਨ ਰਾਗ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ, ਸਾਹਮਣੇ ਉਠ ਕੇ ਦੌੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੌਰਾ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ 
ਲੋਭੀ ਆਸੁਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਧਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸੰਤ 
ਜਨਾ ਤੇ ਹਰੀ ਦੀ (ਆਪਸ ਵਿਚ) ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ, (ਹਰੀ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ 
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ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਕ ਜੀਵਨ ਕਣੀ ਹੈ ਜੋ ਅਤੀ ਸੂਖਸੁਮ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦੀ, ਬਿਅੰਨ ਅਖੜੀਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਕੌਤਕ ਪ੍ਰਤਖ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ 
ਬਿਜਲੀ ਦੇ ਉਸ ਸੜੇ ਹੋਏ ਬਲਬ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ ਜੋ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਭਲਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਤੋਂ 
ਸਖਣਾ ਭਾਵ ਕਰੰਟ ਬਿਨਾ ਉਹ ਚਾਨਣ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । ਇਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪੁਰਸੁ ਬੈਸ਼ਕ 
ਸਾਹ ਹੈ ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਹ ਜੀਉਂਦਾ ਨਾ ਸਮਝੋ । ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਬਿਰਹਾ ਬਿਰਹਾ ਆਖੀਐ, ਬਿਰਹਾ ਤੂ ਸੁਲਤਾਨੁ।। 
ਫਰੀਦਾ ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਤਨੁ ਜਾਣੁ ਮਸਾਨੁ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੯ 
ਸਲੋਕ ॥ ਚਿਤਵੰਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਅਰਾਧਨਹ ॥ ਨਹ 
ਬਿਸਰੰਤਿ ਨਾਮ ਅਚੁਤ, ਨਾਨਕ, ਆਸ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ ੧ ॥ ਸੀਤੜਾ ਮੰਨ 
ਮੰਝਾਹਿ, ਪਲਕ ਨ ਥੀਵੈ ਬਾਹਰਾ ।। ਨਾਨਕ, ਆਸੜੀ ਨਿਬਾਹਿ, ਸਦਾ ਪੇਖੰਦੋ ਸਚੁ 
ਧਣੀ । ੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਚਿਤਵੰਤਿ=ਚਿਤਵਦੇ, _ਸਿਮਰਦੇ _ਹਨ। __ਅਰਾਧਨਹ=ਜਪਦੇ _ਹਨ। 
ਬਿਸਰੰਤਿ=ਭੁਲਾਉਂਦੇ। ਅਚੁਤ=ਯੋਨੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਸੀਤੜਾ=ਪ੍ਰੋਤਾ ਗਿਆ, ਜੋੜਿਆ। 
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ਮੰਝਾਹਿ=ਵਿਚ। ਪਲਕ=ਅਖ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ, ਰਤਾ ਕੁ। ਆਸੜੀ=ਛੋਟੀ ਤੋਂ ਛੋਟੀ ਆਸ. ਇੱਛਾ। 
ਨਿਬਾਹਿ=ਨਿਬਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪੇਖੰਦੋ=ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਲੱ 

ਨ ਅਲ ਦਰਦੀ ਨ ਮੀ ਡਿਸਕ ਹਨ 
ਅਤੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਅਬਿਨਾਸੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧। ॥ 

ਪਿਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਥੋੜਾ ਜਿਤਨਾ ਏਂ 
ਮਾਂ ਵੀ (ਨਮ ਰੂਪੀ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਸਦੀਵੀ ਸੰਜੋਗ ਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹ)। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੈ 
ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚ ਰੂਪ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੨। ॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਆਸਾ-ਵੰਤੀ ਆਸ. ਗੁਸਾਈ ਪੂਰੀਐ ।। ਮਿਲਿ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ, $ 
ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰੀਐ ॥ ਦੇਰੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ, ਲਹਿ ਜਾਇ ਵਿਸੂਰੀਐ ॥ ਹੋਇ ਉ 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰੁ, ਚਰਨਾ ਧੂਰੀਐ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ, ਸਦਾ ਹਜੂਰੀਐ ॥ ੧੩ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਸਾ ਵੰਤੀ=ਆਸਾ, ਇਛਾ ਰਖਣ ਵਾਲੀ। ਗੁਸਾਈ=ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ!। 
ਪੂਰੀਐ=ਪੂਰੀ ਕਰੋ। ਝੂਰੀਐ=ਝੋਰਾ, ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੀਏ। ਚਾਉ=ਉਤਸ਼ਾਹ । ਵਿਸੂਰੀਐ=ਦੁਪ। 
ਧੂਰੀਐ=ਧੂੜੀ। ਹਜੂਰੀਐ=ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ਰ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ. ਹੈ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਂ ਆਸਾਵੰਦ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ। ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਦੇ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿੰਦ! ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਫਿਰ ਅਸੀਂ) ਕਦੇ ਨਾ ਝੂਰੀਏ (ਭਾਵ ਪਛੁਤਾਵਾ ਨਾ 
ਕਰੀਏ)। ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁਨ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਣ । (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਏ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਕਿ) ਸਦਾ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਾਂ ।੧੩ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰੀ ਆਸਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਦੇ ਬਖ਼ਸ਼ੇ 
ਆਦੇਸੁ -'ਆਸਾ ਸਭੇ ਲਾਹਿ ਕੈ ਇਕਾ ਆਸ ਕਮਾਉ।' (ਪੰਨਾ ੪੩) ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਓਹ 
ਸਚੇ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੇ ਖੋਜੀ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਆਸਾਵੰਤੀ ਇਸਤਰੀ 
ਵਾਂਗ 'ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਸੂਰੀਐ' ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਕੋ ਨਿਸ੍ਹਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹੇ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤਾ 
ਹੋਇਆ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ਅਤੇ ਇਕ ਖਿਨ ਲਈ ਭੀ ਸਾਈਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਾ 
ਹੋਵੇ। 
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ਸਲੋਕ ॥ ਰਸਨਾ ਉਚਰੰਤਿ ਨਾਮੰ, ਸ੍ਰਵਣੰ ਸੁਨੰਤਿ ਸਬਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤਹ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੰ, ਜਿਨਾ ਧਿਆਨੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਣਹ ।। ੧ ॥ ਹਭਿ ਕੂੜਾਵੇ ॥ 
ਕੰਮ, ਇਕਸੁ ਸਾਈ ਬਾਹਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇਈ ਧੰਨੁ, ਜਿਨਾ ਪਿਰਹੜੀ ਸਚੁ ਸਿਉ ॥੨॥ & 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਈਂ, ਸਿਉਂ, ਨਿਵਾਵਹਿਂ. ਲਿਖਹਿਂ, ਸੋਹਹਿਂ, ਚਾਲਹਿ। ਇਓਂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। ਉਚਰੰਤਿ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮੰ=ਨਾਮ। ਸ੍ਰਵਣੰ=ਕੰਨਾਂ ॥ 

ਨਾਲ। ਸਬਦ=ਉਪਦੇਸ਼। ਹਭਿ=ਸਾਰੇ। ਸਾਈ=ਮਾਲਕ। ਬਾਹਰੇ=ਬਿਨਾ। ਪਿਰਹੜੀ=ਪ੍ਰੀਤੀ। ਉਸ 
ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ [ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ (ਮੈਂ) ਉਓ 
ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਦਕੇ-ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 
ਇਕ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਝੂਠੇ (ਨਿਸਫਲ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ੫ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਜੀਵ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਸੱਚ ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ।੨। 1 
ਪਉੜੀ ।। ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨਾ, ਜਿ ਸੁਨਤੇ ਹਰਿ ਕਥਾ ॥ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਰਧਾਨ, ੫ 
ਨਿਵਾਵਹਿ ਪ੍ਰਭ ਮਥਾ । ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਹਿ ਬੇਅੰਤ, ਸੋਹਹਿ ਸੇ ਹਥਾ ॥ ਚਰਨ [ 
| 

੍ 
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ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ, ਚਾਲਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪਥਾ। ਸੰਤਾਂ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੁ ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਲਥਾ।।੧੪। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਧਾਨ=ਵਡੇ। ਨਿਵਾਵਹਿ=ਨਿਵਾਉਂਦੇ, ਝੁਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਹਿ=ਸੋਭਦੇ ਹਨ। 
ਪੁਨੀਤ=ਅਤੀ ਪਵਿਤਰ । ਪਥਾ=ਰਾਹ. ਮਾਰਗ। ਉਧਾਰੁ=ਨਿਸਤਾਰਾ। 
ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪੂਰੇ (ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ) ਵਡੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਪਾਵਨ 
ਚਰਨਾ ਤੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸ) ਨਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਨ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਉਹ ਹਥ ਸੋਭਦੇ 
(ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ) ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਸਿਫੁਤ-ਸਾਲਾਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਪੈਰ ਅਤੀ ਪਵਿਤਰ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੪। 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨ, ਮਸਤਕ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਜਸ ਲਿਖਣ, ਅਤੇ 'ਧੈਰੀ ਚਲਿ 
ਸਤਿਸੰਗਿ ਕਰੇਹੀ' ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਸੁਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਦੀਦਾਰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਕੂੜੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਸਚਮੁਚ ਉਹ ਆਤਮਾਵਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ ਹਰ 
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ਵੇਲੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ:- 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਕਾਰਜੁ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਪੂਰਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੬ 
ਜੇ ਗੁਰਸਿਖੀ ਦੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਸਿੱਖਜਗਤ ਕਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਮੁੱਖਤਾ ਖੋਹ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ । ਸਿਵਾਏ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਨਾਮੀ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਕਿਤੇ 
ਵੀ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਹਾਂ. ਕੀਰਤਨ ਦਰਬਾਰਾਂ ਦਾ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ 
ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਖ ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੩ 
ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ! ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ॥ ਭਾਵੀ ਉਦੋਤ ਕਰਣ. ਹਰਿ ਰਮਣੰ ਸੰਜੋਗ ਪੂਰਨਹ ॥ ਗੋਪਾਲ 
ਦਰਸ ਭੇਟੰ. ਸਫਲ ਨਾਨਕ ਸੋ ਮਹੂਰਤਹ ॥ ੧ ॥ ਕੀਮ ਨ ਸਕਾ ਪਾਇ, ਸੁਖ ਮਿਤੀ 
ਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾ ਵੇਲੜੀ ਪਰਵਾਣੁ, ਜਿਤੁ ਮਿਲੰਦੜੋ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਕਾਂ, ਹੂੰ, ਪਾਈਂ, ਗੁਸਾਈਂ, ਪੁਜਾਈਂ, ਲਾਗਾਂ, ਪਾਈਂ, ਜਾਈਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਵੀ=ਈਸਵਰੀ ਇਛਾ, ਅਗੇ ਨੂੰ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗਲ। ਉਦੋਤ=ਪਰਗਟਾਅ, 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ । ਕਰਣੰ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਮਣੰ=ਸਿਮਰਨ। ਸੰਜੋਗ ਪੂਰਨਹ=ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਭੇਟੰ=ਮਿਲਣੇ, 
ਹੋਣੈ। ਮਹੂਰਤਹ= ਘੜੀ, ਸਮਾਂ। ਕੀਮ=ਕੀਮਤ। ਮਿਤੀ=ਗਿਣਤੀ ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਹੂ=ਤੋਂ। ਵੇਲੜੀ=ਘੜੀ। 
ਮਾ=ਸੇਰ। ਪਿਰੀ=ਪਿਆਰਾ। 
ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਈਸੁਵਰੀ ਇਛਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਨਾ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਘੜੀ 
ਸੁਲਖਣੀ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਘੜੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ 
ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇ। ਮੈਂ ਉਸ ਘੜੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸੁਖ ਵੀ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ 
ਬਾਹਰ ਹਨ ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਾ ਵੇਲਾ ਕਹੁ ਕਉਣੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਪਾਈ ॥ ਸੋ ਮੂਰਤੁ ਭਲਾ 
ਸੰਜੋਗੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਮਿਲੈ ਗੁਸਾਈ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਕੈ, ਮਨ ਇਛ ਪੁਜਾਈ ॥ 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤਸੰਗੁ ਹੋਇ, ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਈ ॥ ਮਨਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ਹੈ, 
ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ੧੫ ॥ 
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ਇੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਈ=ਪਾਵਾਂ। ਮੂਰਤੁ=ਮੁਹੂਰਤ। ਸੰਜੋਗ=ਚੰਗਾ ਮੇਲ। ਗੁਸਾਈ=ਮਾਲਕ। 
[ ਪੁਜਾਈ=ਪੂਰੀ ਕਰਾਂ। ਪਾਈ=ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ। ਜਾਈ=ਜਾਵਾਂ। 
ਰੰ ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਉਹ ਵੇਲਾ ਦਸੋ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ 
ਪਾਵਾਂ?। ਉਹ ਮੁਹੂਰਤ ਸ਼ੁਭ ਅਤੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਮੇਰਾ 

ਉਰ 
$ੈ' ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਸਿਰ) ਨਿਵਾ ਕੇ (ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ) ਦੀ ਚਰਨੀ 
ਇਨੀ ਨੰਨੀ ਭਰ ਨ ਲਗੀ ਹੈ 
ਉਰ ਅਜਿਹੇ) ਸਤਸੰਗ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਵਾਂ੧੫। 
[ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਹੁ ਨਾਲ ਵਿਹਾਣ ਵਾਲੀ ਘੜੀ ਹੀ ਸਫਲ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਗਿਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦਾ 
ਸਾਰਾ ਸਮਾ ਭੋਂ-ਭਾੜੇ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਘੜੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਘੜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਆਪਣੀ ਤਾਂਘ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਸਿਖ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ 'ਧੰਨ ਸੁ ਵੇਲਾ ਜਿਤੁ ਦਰਸਨੁ ਕਰਣਾ' (ਪੰਨਾ ੫੬੨) 
ਅਥਵਾ 'ਧੰਨ ਸੁ ਵੇਲਾ ਘੜੀ ਧੰਨੁ, ਧਨ ਮੂਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਰੁ ।। ਧੰਨੁ ਸੁ ਦਿਨਸੁ ਸੰਜੋਗੜਾ, ਜਿਤੁ ਡਿਠਾ 
ਗੁਰ ਦਰਸਾਰ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੫੮) ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਖੇੜਾ ਉਸ ਮਨ 
ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਗੋਬਿੰਦਹ, ਸਰਬ ਦੋਖ ਨਿਵਾਰਣਹ ॥ ਸਰਣਿ ਸੂਰ 
ਭਗਵਾਨਹ, ਜਪੰਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ੧ ॥ ਛਡਿਓਂ ਹਭੁ ਆਪੁ, ਲਗੜੋ 
ਚਰਣਾ ਪਾਸਿ । ਨਠੜੋ ਦੁਖ ਤਾਪੁ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪੇਖੰਦਿਆ ।। ੨ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੇਖੰਦਿਆਂ, ਨਾਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਤਿਤ=ਡਿਗੇ ਹੋਏ, ਆਚਰਣਹੀਣ । ਪੁਨੀਤ=ਅਤਿ ਪਵਿਤਰ । ਦੋਖ=ਦੋਸ, 
ਦੁੱਖ । ਨਿਵਾਰਣਹ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਰਣਿ ਸੂਰ=ਸੁਰਣੀ ਆਇਆਂ ਦੀ 
ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ । ਹਭੁ=ਸਾਰਾ । ਆਪੁ=ਆਪਾ, ਹੰਕਾਰ । ਨਠੜੋ=ਨਸ ਗਿਆਂ । 
ਪੇਖੰਦਿਆ=ਵੇਖਦਿਆਂ । 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਦਾ 

ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ਾਂ (ਦੁੱਖਾਂ ਪਾਪਾਂ) ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 

ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਭਗਵਾਨ ਸ਼ਰਣ ਦਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ਼ਰਣ 
ਊ ਆਇਆਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈਜ ਰਖਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੈ) ।੧। 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ) ਆਪਣਾ-ਆਪ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਛੋੜ ਦਿਤਾ, (ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ 
ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਤ) ਪਰਭੂ ਨੰ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸਦੇ) ਕੂ 
ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਤੇ ਤਾਪ ਆਦਿ ਰੋਗ ਨਸ ਗਏ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ, ਢੇਹਿ ਪਏ ਦੁਆਰਿਆ ॥ ਰਖਿ ਲੋਵਹੁ & 
ਤਿਸ ਗੀ ਨ ਰਿ 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿਆ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ, ਬਿਨਉ ਮੋਹਿ ਸਾਰਿਆ ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ 
ਲੋਹ ਦਇਆਲ, ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਿਆ ॥ ੧੬ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਆਰਿਆ=ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ । ਹਾਰਿਆ=ਬਥੈਂਕ ਗਿਆ । ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ=ਭਗਤੀ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਬਿਰਦੁ=ਸੁਭਾਉ । ਬਿਨਉ=ਬੇਨਤੀ । ਸਾਰਿਆ=ਕੀਤੀ । ਕਰੁ=ਹੱਥ । 
ਗਹਿ=ਪਕੜ ਕੇ । 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ : ਹੇ ਦਿਆਲੂ ਜੀ! (ਅਸੀ) ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਢਹਿ ਪਏ ਹਾਂ, ਤਰਸ ਕਰਕੇ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੋ। ਹੈ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨ-ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਖ ਲਵੋ, 
(ਅਨੇਕ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਬਹੁਤ ਥਕ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਜੀ! 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਤੇਰਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ (ਹੋਰ ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ, (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ 
ਆਪ ਜੀ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਦਿਆਲੂ ਜੀ ! (ਮੇਰਾਂ ) ਹੱਥ ਫੜ ਲਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਇਸ ਬਿਖਮ) 
ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਚੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ।੧੫। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ' (ਪੰਨਾ ੨੭੪) 
ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗੁਆ ਕੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਚੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ:- 

ਮੇਲਿ ਲੇਹੁ ਦਇਆਲ ਢਹਿ ਪਏ ਦੁਆਰਿਆ ॥ 

ਰਖੁ ਲੋਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭ੍ਰਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ ।.... 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਅਹਿਸਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਬਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਇਸ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਹਨ :- 

ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ, ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਵਿਕਰਾਲਾ ॥ 

ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ । [ਪੰਨਾ ੩੭੮ 


ਦੇ ੩੦ ਨ ਐਸੇ, ਲਨ ਬਕ, ਆ ਅਲ ਕਲ ਅਲ ਨ ਕਰ ਅਗ ਅਲ ਕਲ ਹਸ 
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ਸਲੋਕ ॥ ਸੰਤ ਉਧਰਣ ਦਇਆਲ. ਆਸਰੰ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ।। ਨਿਰਮਲ 
ਸੰਤ ਸੰਗੇਣ, ਓਟ ਨਾਨਕ ਪਰਮੇਸੁਰ੍ਹ । ੧ ॥ ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ, ਮੂਲਿ ਨ 
ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ।। ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਉਧਰਣ=ਉਧਰਨਾ ਤੇ _ਉਧਾਰਣਾ, ਮੁਕਤ _ਕਰਨਾ। ਸੰਗੈਣ=ਸੰਗਤ। 
ਚੰਦਨ=ਇਕ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਿਛ ਜਿਸ ਦੀ ਤਾਸੀਰ ਸੰਦਲ ਵਾਂਗ ਬਹੁਤ ਠੰਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਚੰਦੁ=ਚੰਦਰਮਾ। ਘਾਂਮ=ਗਰਮੀ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖਦੀ ਤਪਸੁ। ਰ੍ 

ਸਲੋਕ । ਅਰਥ: ਦਿਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਆਪਣਾ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਭਾਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੀਤਲਤਾਈ, ਚੰਦਰਮਾਂ ਦੀ ਠੰਡੀ ਚਾਨਣੀ ਅਤੇ ਸਿਆਲ ਦੀ 
ਠੰਡੀ ਰੁਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਮਨ ਦੀ ਤਪਸ਼) ਗਰਮੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 'ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ) ਠੰਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ।੨। 
| ਪਉੜੀ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਓਟ, ਉਧਰੇ ਸਗਲ ਜਨ ।। ਸੁਣਿ ਪਰਤਾਪੁ 

ਗੋਵਿੰਦ, ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਮਨ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਮੂਲਿ, ਸੰਚਿਆ ਨਾਮੁ ਧਨ ॥। ਸੰਤ 
ਆ ਪਾਈਐ ਵਡੈ ਪੁਨ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਧਿਆਇ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਨਿਤ 
ਸੁਨ । ੧੭ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਓਟ=ਆਸਰਾ। ਉਧਰ=ਤਰ ਗਏ। ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। ਪਰਤਾਪੁ=ਵਡਿਆਈ ਤੇਜ। 
ਨਿਰਭਉ=ਭੈ-ਰਹਿਤ। ਸੰਚਿਆ=ਇਕਨਾ ਕੀਤਾ। ਪੁਨ=ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ ਸੰਤ ਜਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਚਰਨਾ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੁਣ ਕੇ ਭੈ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਮ ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਵੱਡੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਵਡੇ ਭਾਰਾਂ ਨਾਲ ਅਜਿਹੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਸ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ (ਆਦਿ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ(ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਨਿਤਨੇਮੀ ਬਣਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ।੧੭ 
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ਹਰਿ ਨਾਮੁ' ਦੀ ਮਸਤੀ ਆਵੇ। ਉਹ ਧੁਪ ਛਾਂ, ਗਰਮੀ, ਸਰਦੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਵੇ। 

ਇਹ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਕਿਰਤੀ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੀਤਲਤਾ ਮਨ ਦੀ ਤਪਤ 
ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਅਸਮਰਥ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਹੈ। ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨੁਖ ਨਿਰਭਉ ਤੋਂ ਨਿਰਵੈਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਸੁਣ ਕੇ ਜੋ ਅਮਿਓ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ ਅਕਹਿ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ 
ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੇ ਵੱਡੇ ਪੁੰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਣ। 

ਸਲੋਕ। ਦਇਆ ਕਰਣ ਦੁਖ ਹਰਣੰ. ਉਚਰਣੰ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ। ਦਇਆਲ 
ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ, ਨਾਨਕ, ਲਿਪਤ ਨ ਮਾਇਆ॥੧। ਭਾਹਿ ਬਲੰਦੜੀ ਬੁਝਿ ਗਈ, 
ਰਖੰਦੜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ। ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣੰ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰਣੰ=ਨਾਸੁ ਕਰਨਾ, ਦੂਰ ਕਰਦਾ। ਲਿਪਤ=ਲਿਪਾਇਮਾਨ 
ਹੋਣਾ, ਫਸਣਾ। ਭਾਹਿ=ਅੱਗ। ਬਲੰਦੜੀ=ਬਲਦੀ ਹੋਈ। ਬੁਝਿ ਗਈ=ਹਿਸ ਗਈ। ਰਖੰਦੜੋ=ਰਖਣ 
ਵਾਲਾ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਮੇਦਨੀ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਜਾਪਿ=ਜਪੋ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਜਸ ਗਾਇਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤਰਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਾਲਕ ਦਇਆ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਬਲਦੀ ਅਗ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲ, ਪਲ 
ਨਾਸ, ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਇਆ । ਨਿਰਮਲ ਭਏ ਸਰੀਰ, ਜਨ ਧੂਰੀ ਨਾਇਆ ॥ ਮਨ ਤਨ 
ਭਏ ਸੰਤੋਖ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥। ਤਰੇ ਕੁਟੰਬ ਸੰਗਿ ਲੋਗ, ਕੁਲ ਸਬਾਇਆ ।। ੧੮ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਆਪੈ=ਲਗਦੀ ਹੈ । ਅਘਾ=ਪਾਪ । ਨਾਇਆ=ਨ੍ਹਾਤਾ, ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਾ । € 
ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ । 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਰ € 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਸੰਤ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਹਾਤਾ, (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ) । ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਹੋ ੪ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ 
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ਪਰਵਾਰ, ਕੁਲ ਤੇ (ਸੰਸਾਰ, ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ।੧੮। 

ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਇਆ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਗ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ:- 

ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ, ਨ ਪੋਹੈ ਅਗਨਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੬੧ 

ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਫੰਧੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪਦਾਰਥਕ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਅਜੇਹਾ ਸੰਤੋਖੀ ਤੇ ਬਿਬੇਕੀ ਪੁਰਸੁ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਹੀ ਉਧਾਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ, ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲੜ ਲਾ ਕੇ 
ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ:- 

ਜਿਸ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ।। ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੨੬੯ 

ਸਲੋਕ ॥ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ, ਗੋਪਾਲ ਗੁਰ, ਗੁਰ ਪੂਰਨ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥ ਗੁਰ 
ਦਇਆਲ, ਸਮਰਥ ਗੁਰ. ਗੁਰ. ਨਾਨਕ, ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਹ ॥[ ੧ ॥ ਭਉਜਲ 
ਬਿਖਮੁ ਅਸਗਾਹੁ, ਗੁਰਿ ਬੋਹਿਥੈ ਤਾਰਿਅਮੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰ ਕਰੰਮ. ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ 
ਲਗਿਆ । ੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਗਿਆਂ, ਨੀਚਹੁਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਰਨ=ਵਿਆਪਕ। ਨਾਰਾਇਣਹ=ਨਾਰ: ਪਾਣੀ, ਆਇਣ: ਘਰ ਭਾਵ ਜਿਸ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਘਰ ਹੋਵੇ, ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਮਰਥ=ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ। 
ਬਿਖਮੁ=ਬੇਹਦ ਔਖਾ। ਅਸਗਾਹੁ= ਜਿਸ ਦੀ ਹਾਥ ਨਾ ਆ ਸਕੇ। ਗੁਰਿ ਬੋਹਿਥੈ=ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਨੇ । 
ਤਾਰਿਅਮੁ=ਮੈਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿਤਾ। ਪੂਰ=ਪੂਰੇ। ਕਰੰਮ=ਭਾਰ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ 
ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਰਬ 
ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 

ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਡਰਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ । (ਜਿਸ. ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਔਖਾ ਹੈ। 
ਪਿਰ) ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਨੇ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਦੇ 
ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰਦੇਵ, ਜਿਸੁ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਜਪੇ ॥ ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਜਬ ਭਏ, 
ਤ ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਛਪੇ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ, ਨੀਚਹੁ ਉਚ ਥਪੇ ॥ ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਦੁਖ 
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ਮਾਇਆ, ਕਰਿ ਲੀਨੇ ਅਪ ਦਸੇ ॥ ਗੁਣ ਗਾਏ ਬੇਅੰਤ, ਰਸਨਾ, ਹਰਿ ਜਸੇ ॥ ੧੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਧੰਨੁ=ਧੰਨਤਾ _ਯੋਗ। _ਗੁਰਦੇਵ=ਜੋਤਿ-ਰੂਪ ਗੁਰੂ। ਥਪੇ=ਬਣਾ _ਦਿਤਾ। 
ਸਿਲਕ=ਰਸੀ, ਫਾਹੀ। ਅਪ=ਆਪਣੇ। ਦਸੇ=ਦਾਸ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਜੋਤਿ-ਰੂਪ ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ 
ਅਸਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਔਗਣ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਏ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵ ਅਜਿਹੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਨੀਵੇਂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ (ਫਿਰ) ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਿਆ । ਅਸਾਂ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ 
ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜਸ (ਸਿਫਤਾਂ ਭਰਿਆ ਕੀਰਤਨ) ਕੀਤਾ ।੧੯। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ, ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾਂ, ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪਤਿਤਾਂ 
ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਓਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ ਜੋ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹਨ:- 

ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਦੇਵ ।। [ਪੰਨਾ ੫੨੨ 

ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਧਨ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
ਮਗਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਦੁਖ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ।। ਦ੍ਰਿਸਟੰਤ ਏਕੋ, ਸੁਨੀਅੰਤ ਏਕੋ, ਵਰਤੰਤ ਏਕੋ ਨਰਹਰਹ ॥ ਨਾਮ ਦਾਨੁ 
ਜਾਚੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹ ॥। ੧ ॥ ਹਿਕੁ ਸੇਵੀ ਹਿਕੁ ਸੰਮਲਾ ਹਰਿ 
ਇਕਸੁ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ।। ਨਾਮ ਵਖਰੁ ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ, ਨਾਨਕ ਸਚੀ ਰਾਸਿ । ੨ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵੀ, ਸੰਮ੍ਰਲਾਂ, ਕਰਹ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦ੍੍‌ਿਸਟੰਤ=ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਸੁਨੀਅੰਤ=ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। ਵਰਤੰਤ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ। 
ਨਰਹਰਹ=ਸਭ ਨਰਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪਰਮੇਸਵਰ। ਜਾਚੰਤਿ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹਿਕੁ=ਇਕੋ ਹੀ। ਸੰਮਲਾ=ਯਾਦ ਕਰਾਂ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ਰਾਸਿ=ਮੂੜੀ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰਬ 
ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ ਜੀ ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੋ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਇਕ (ਓਅੰਕਾਰ) 
ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਇਕ (ਓਅੰਕਾਰ) ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਇਕੋ ਨਰਹਰੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ (ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 
ਆਪ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਦਾਨ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ।੧। 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਉਮੰਗ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਇਕੋ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਸੇਵਾਂ ਇਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਾਂ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ (ਕਰਾਂ) । ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ 
ਸੌਦਾ (ਤੇ (ਨਾਮ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮੂੜੀ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਬੇਅੰਤ ਪੂਰਨ ਇਕੁ ਏਹੁ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, 
ਦੂਜਾ ਕਹਾ ਕੇਹੁ ॥ ਆਪਿ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨੁ, ਆਪੇ ਆਪਿ ਲੇਹੁ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਹੁਕਮੁ 
ਸਭੁ ਨਿਹਚਲੁ ਤੁਧੁ ਥੇਹੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥੨੦॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੇਹ=ਕਿਸ ਨੂੰ। ਲੇਹੁ=ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੌਕਾ, ਅਸਥਿਰ। ਥੇਹੁ=ਟਿਕਾਣਾ। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅਰਥ: ਇਕੋ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, (ਇਸ ਵਰਗਾ) ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕਿਹੜਾ ਆਖਾਂ, ਦਸਾਂ?। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ 
ਆਪ ਹੀ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਣਾ-ਜਾਣਾ, 
ਜੰਮਣਾ-ਮਰਣਾ, ਸਭ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ (ਪਰ) ਤੁਹਾਡਾ ਆਪਣਾ ਟਿਕਾਣਾ ਅਟੱਲ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖਸੋ ਜੀ ।੨੦।੧। 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਦਕੀ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਓਟ ਤੇ ਆਸਰਾ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ 
ਇਕੋ ਦੈ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਹਰੀ ਪਾਸ ਹੀ 'ਹਿਕੁ ਸੇਵੀ ਹਿਕੁ 
ਸੰਮਲਾ' ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਇਕ ਦਾ ਸਿਮਰਨ. ਇਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ 
ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾਪਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 
ਦਿਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੰਗ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਪਾਸੋਂ 
ਇਕੋ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ:-- 

ਨਾਨਕੁ ਮੰਰੀ ਦਾਨੁ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ । 
ਜੈਤਸਰੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ।। 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਾਥ, ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਉ ॥। ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਕੈ 
ਨ ਹਾਥਿ ਬਿਕਾਨਉ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਤੁਮ ਕਹੀਅਤ ਹੋਂ, ਜਗਤ ਗੁਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਹਮ 
॥ ਕਹੀਅਤ, ਕਲਿਜੁਗ ਕੇ ਕਾਮੀ ॥੧॥ ਇਨ ਪੰਚਨ, ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਜੁ ਬਿਗਾਰਿਓ ॥ ਪਲੁ 

ਪਲੁ,ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ ਅੰਤਰੁ ਪਾਰਿਓ ॥੨॥ ਜਤ ਦੇਖਉ, ਤਤ ਦੁਖ ਕੀ ਰਾਸੀ ।। ਅਜੌਂ ਨ 

ਪਤ੍ਹਾਇ, ਨਿਗਮ ਭਏ ਸਾਖੀ ॥੩॥ ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ, ਉਮਾਪਤਿ ਸ੍ਰਾਮੀ ॥ ਸੀਸੁ ਧਰਨਿ 
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ਸਹਸ ਭਗ ਗਾਂਮੀ ॥੪॥ ਇਨ ਦੂਤਨ ਖਲੁ ਬਧੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿਓ ॥ ਬਡੌ ਨਿਲਾਜੁ 
ਅਜਹੂ ਨਹੀ ਹਾਰਿਓ ॥੫॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਕਹਾ ਕੈਸੇ ਕੀਜੈ। ਬਿਨੁ ਰਘੁਨਾਥ, ਲ 
ਸਰਨਿ ਕਾ ਕੀ ਲੀਜੈ ॥੬॥੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਉਂ, ਬਿਕਾਨਉਂ, ਦੇਖਉਂ, ਕਹਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ :ਨਾਥ-ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ!। ਹਾਥਿ-ਹੱਥ ਵਿੱਚ। ਬਿਕਾਨਉ-ਵਿੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਹੀਅਤ 
ਹੋ-ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਕਾਮੀ-ਕਾਮ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ) ਵਾਲੇ। ਇਨ ਪੰਚਨ-ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ, ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ 
ਆਦਿ) ਨੇ। ਪਲੁ ਪਲੁ-ਭਾਵ ਹਰਦਮ। ਅੰਤਰੁ-ਵਿਥ। ਪਾਰਿਓ-ਪਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਤ ਦੇਖਉ-ਜਿਧਰ ਵੇਖਦਾ । 
ਹਾਂ। ਤਤ-ਉਧਰ ਹੀ। ਰਾਸੀ-ਪੂੰਜੀ। ਅਜੌਂ-ਅਜੇ ਵੀ। ਨ ਪੜ੍ਹਾਇ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ। ਨਿਗਮ-ਵੇਦ। ਸਾਖੀ 
ਗਵਾਹ। ਰੋਤਮ-ਰਿਖੀ ਦਾ ਨਾਮ। ਨਾਰਿ-ਇਸਤਰੀ (ਅਹਿਲਿਆ)। ਸਹਸ ਭਗਗਾਂਮੀ-ਹਜਾਰਾਂ ਭੋਗਾਂ 
ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਇੰਦਰ। ਇਨ ਦੂਤਨ-ਇਹਨਾਂ ਦੂਤਾਂ ਨੇ। ਖਲੁ-ਮੂਰਖ। ਬਧ ਕਰਿ ਮਾਰਿਓ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰਿਆ & 
ਹੈ। ਨਿਲਾਜ-ਬੇਸ਼ਰਮ। ਕਹਾ-ਕਿਥੇ (ਜਾਈਏ)। ਕੈਸੇ ਕੀਜੈ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੀਏ?। ਰਘੁ ਨਾਥ-ਪਰਮਾਤਮਾ। [ 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਾਲਕ! (ਮੈਂ ਅਜਾਣ ਹਾਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਮਾਇਆ , 
ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿੱਕ ਚੁਕਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ! 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ (ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ) ਅਸੀਂ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਕਾਮੀ 
(ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ) ਹਾਂ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ((ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਜੁ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾ ਕੇ) ਖਰਾਬ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਹਰਦਮ ਮੇਰੀ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਥ ਪਵਾ ਰਹੇ ਹਨ ।੨। 

ਮੈਂ ਜਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਧਰ ਦੁੱਖ ਦੀ ਹੀ ਪੂੰਜੀ (ਬਣੀ ਹੋਈ) ਹੈ। ਵੇਦ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਇਹੋ) ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ (ਕਿ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਦੁੱਖ ਹੈ ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਅਜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਪਤੀਜਦਾ ਪਿਆ-(ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਨਹੀਂ ਬਝਦਾ) ।੩। 

ਗੋਤਮ (ਰਿਖੀ) ਦੀ ਇਸਤਰੀ (ਅਹਿਲਿਆ ਅਤੇ) ਉਮਾ (ਪਾਰਬਤੀ) ਦਾ ਪਤੀ ਸਿਵ ਜੀ $ 
ਹਜ਼ਾਰ ਭੱਗਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਵਾਲਾ ਇੰਦਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਇਟਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਖੁਆਰ ਹੋਏ ਸਨ ।੪। 

ਇਹਨਾਂ (ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ) ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਮਨ) 
ਵੱਡਾ ਬੇਸ਼ਰਮ ਹੈ, ਅਜੇ ਭੀ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੋਂ) ਨਹੀਂ ਥੱਕਿਆ (ਨਹੀਂ ਹਟਿਆ) ।੫। 

ਰਵਿਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਨਾਥ !) ਕਿਥੇ ਜਾਈਏ ? ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੀਏ? (ਆਪ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਅਸੀ ਹੋਰ ਕਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲਈਏ? (ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਸਮਰਥ ਹੋ) ।੬।੧। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
$ ਕਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਪੰਜ ਵੈਰੀਆਂ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
॥ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
੧ ਸ਼ਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸ 
ਸੰਬੰਧ ਵਿੱਚ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਇੰਦਰ ਦਾ ਵਿਭਚਾਰ ਕਰਨਾ, ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ 
ਯੋਨੀਆਂ ਦੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿਰ ਬਠਨੇ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਆਪਣੀ ਧੀ ਉਤੇ ਮੰਦੀ ਨਜ਼ਰ ਰਖਣ ਕਾਰਨ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ 
ਉਸ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਕਟਵਾ ਕੇ ਉਹ ਸਿਰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਚਮੁਟਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕਈ 
ਘਟਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਇਹਨਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਮਾਣਾ ਸਮਝ ਕੇ ਇਉਂ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰੋ :- 
ਨਾਥ, ਕਛੂਅ ਨ ਜਾਨਉ ॥ ਮਨ ਮਾਇਆ ਕੈ ਹਾਥਿ ਬਿਕਾਨਉ ॥ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਲਈ 'ਨਿਗਮ ਭਏ ਸਾਖੀ' ਵੇਦ ਭੀ ਇਸ ਦੀ 
ਪ੍ਰਸਿਧ ਵਾਰਤਾ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹਿਲਿਆ ਕਾਮ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੈ ਵਿਗਾੜੀ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗੁ ਵਿੱਚ (ਪੰਨਾ ੧੩੪੩) ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ :- 
ਗੋਤਮੁ ਤਪਾ ਅਹਿਲਿਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਿਸੁ ਦੇਖਿ ਇੰਦਰ ਲੁਭਾਇਆ ॥ 
ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਚਿਹਨ ਭਗ ਹੂਏ ਤਾਂ ਮਨਿ ਪਛੋਤਾਇਆ ।। 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਉ ਜੀਉ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਗਊਤਮ ਸਤੀ ਸਿਲਾ ਨਿਸਤਰੀ ।। (ਪਿੰਨਾ ੮੭੪ 
ਸੋ. ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਬਲੀ ਹਨ ਪਰ ਕਾਮ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਮਹਾਂਬਲੀ ਹੈ :- 
ਇਸੁ ਤਨ ਮਨ ਮਧੇ ਮਦਨ ਚੋਰ ॥ 
ਜਿਨਿ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਹਿਰਿ ਲੀਨ ਮੋਰ ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਅਰਦਾਸਿ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ:- 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅਹੰਮੇਵ ॥ 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥ 
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ਗਿ_ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ- 


ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 

ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) 
ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 

ਵੈਰਾਗ਼ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਫ਼ਲ ਜੀਵਨ 

ਗੁਰਮਤਿ ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) 
ਅਨੰਦੁ ਪਰਮਾਰਥ (ਇੱਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਸਟੀਕ) 


ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ ? (ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ) 
ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫੁਰੀਦ ਜੀ (ਸਟੀਕ) 


ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 
ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਲਕ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਟੀਕ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 

ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕੇ) 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਬੋਧ ਕੋਸ਼ 

ਨਵੀਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਅਥੀਨ ਪੁਸਤਕ 
1. ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ (ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ) 
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੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੋਲ-ਦ4) ਤ 
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ਆਦਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ 
(ਸਟੀਕ) 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਪੈਛੀ ਆਨਵੀ' 


(ਪੰਨਾ ੭੧੧ ਤੋਂ ੮੫੮ ਤੱਕ) 
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ਸਭ ਹੱਕ ਕਰਤਾ ਦੇ ਰਾਖਵੇ' ਹਨ 


(ਸੋਧਿਆ ਹੋਇਆ ਚੌਥਾ ਐਡੀਸ਼ਨ ਅਗਸਤ ੨੦੧੦) 


ਗਮਟਹ ]॥ 10018 


00404044,004000000 00000 040 44004 444 40 400 % 40 4 4 40 % % 0 0 ਲਾ 


ਰ 
6 
$ 
੫ 
ਪਿ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ੧੪੧੦ ੧੪"੧੦ ੧੦ 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਤਿਤੁਕੀ 
੧ਉਂ`ਸ਼ਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ਰਖਦਾ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਧੁਰਿ ਤੂ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ ਤੁਧੁ ਰਾਖਿ ਲਏ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਹਰਣਾਖਸੁ ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ੧ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀ ! ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਭਗਤਾ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖੁ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਭਗਤਾ ਨੋ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਕਾਲੁ ਨ ਨੇੜੈ ਜਾਈ ॥ 
ਕੇਵਲ ਰਾਮਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸਭ ਭਗਤਾ ਚਰਣੀ ਲਾਗੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥ ੨ ॥ 
ਮਨਮੁਖਾ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵੀ, ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਸੁਆਉ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਸਬਦੁ ਨ ਭੇਦਿਓ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਨ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ 
ਕੂੜ ਕਪਟ ਪਾਜੁ ਲਹਿ ਜਾਸੀ, ਮਨਮੁਖ ਫੀਕਾ ਅਲਾਉ ॥ ੩ ॥ 
ਭਗਤਾ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀ, ਭਗਤੀ ਹੂ ਤੂ ਜਾਤਾ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਭ ਲੋਕ ਹੈ ਤੇਰੀ, ਤੂ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਣੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ ੪ ॥ 
ਅਚਿੰਤ ਕੰਮ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤਿਨ ਕੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਸਦਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
ਓਨਾ ਕੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਸੁ ਵਿਗੁਚੈ, ਜਿਨ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਰਖਵਾਰਾ ॥੫॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ, ਮਨਮੁਖਿ ਭਉਕਿ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਈ ॥ 
ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਦੁਖ ਮਹਿ ਦੁਖਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ, ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ॥ ੬ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਨਮੁ ਨ ਛੋਂਡੈ, ਜੇ ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਧਿਕਾਈ ॥ 
ਵੇਦ ਪੜਹਿ ਤੈ ਵਾਦ ਵਖਾਣਹਿ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚੀ ਜਿਸੁ ਬਾਣੀ, ਭਜਿ ਛੂਟਹਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ ੭ ॥ 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੇ ਦਰਿ ਸਾਚੇ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਚਿਆਰਾ ॥ 
ਓਨਾ ਦੀ ਸੋਭਾ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਹੋਈ, ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿਧਾਰਾ ॥੮॥੧॥ 
(ਪੰਨਾ ੬੩੭) 


$ ਉਪਰੋਕਤ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਮਿਤੀ ੧੩-੭-੧੯੯੧ (ਸ਼ਨੀਚਰਵਾਰ) ਨੂੰ ਅੱਠਵੀ' ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ 
$ ਲਈ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਉਪਰੰਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 
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ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਾਰਿ ੧੭੭ ਨ 
੧੨੩ | ਸੇਵਾ ਥੋਰੀ ਮਾਗਨੁ ੧੭੯ | 
੧੨੪ | ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਕਉ ਉਠਿ ੧੮੦ .੬ 
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੩੩੨ । ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਆਪੇ ੪੪੧ 
੩੪੬ | ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਸਹਜ ੪੪੨ 
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ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵ ੪੪੭ 
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| ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਾਪੈ ॥ 
੯ ਪੂਰਨ ਕਰਮੁ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ॥ 
॥ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਨਿਤ ਗਾਹਾ॥ 
6 ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਰਹੁ ਉਤਸਾਹਾ 
੬| ਰਾਮ ਰਮਤ ਸੰਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥ 
ਉ| ਬਹਤੀ ਜਾਤ ਕਦੇ ਦਿਸਟਿ ਨ... 
੧] ਘਰ ਕਾ ਕਾਜੁ ਨ ਜਾਣੀ ਰੂੜਾ ॥ 
੧| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਚਲੈ ਜਪਿ ਨਾਲਾ ॥ 
ਮੈ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਦੂਤਾ ਲਾਈ ॥ 
$| ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤ ਪਰਾਨ ਧਨ... 
$| ਮਰਣਾ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
6| ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ... 
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ਅਨਿਕ ਛਿਢ੍ਰ ਮਨ ਮਹਿ ਢਕੇ.. 
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..ਧਨਿ ਧਨਿ ਤੇ ਈਸੁਰ_.. 
ਰਾਂਮਚੰਦ ਕੀ ਲਸਟਿਕਾ... 
_ਰਾਖਿਆ ਮੇਰਾ ਭਾਈ। । 
ਊਚ ਨ ਊਚਾ ਬੀਚੁ ਨਾ ਖੀਚਾ... 
_ਕਾਹੂ ਨ ਕਰ ਤੇ ਕਛੂ ਖੀਨਾ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੋ ਤੁਮ ਜਾਨਿਓ__ 
ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ਤੁਮਾਰੇ ਅੰਗਾ॥ 
ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਾਰੋ॥ 
ਮੋਹਨ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਹਾਵੈ 
ਰਾਚਹੁ ਨਾਥੀ ਹੀ ਸਹਾਈ ਸੰਤਨਾ॥ 
ਅਨ ਤੇ ਟੂਟੀਐ ਰਿਖੁ ਤੇ ਛੁਟੀਐ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਸਿ ਰਸਿ ਰਸਿ ਮਾਨੁ ॥ 
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14 (0 ਤੀਜੀ ਛਾਪ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਕੀਨੀ॥ ਬਖਸ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਦੀਨੀ॥ 
ਸਨਮਾਨ-ਪੱਤਰ 
('ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਕਰ 
ਸ਼ਹੀਦਾਂ ਦੇ ਸਿਰਤਾਜ, 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
੪੦੦ ਸਾਲਾ ਸ਼ਹੀਦੀ ਪੁਰਬ "ਤੇ 
ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ 
(ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਮੇਟੀ), ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਆਪ ਜੀਂ ਦੀਆਂ ਵਡਮੁੱਲੀਆਂ 
ਸੇਵਾਵਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
੨ ਹਾੜ, ਸੰਮਤ ਨਾਨਕਸ਼ਾਹੀ ੫੩੮ ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ 


16 ਜੂਨ, 2006 ਪ੍ਰਧਾਨ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁ. ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ, 
ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ। ੫ 


੫” 


"ਆ ੧੧੪੧੦“ 


ਇਸੇ ਅਵਸਰ ਤੇ ਰਾਤ ਸਮੇਂ` ਸੰਜੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਮਾਗਮ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਕੀਰਤਨ ਮੰਡਲ, 
ਪਟਿਆਲਾ ਵਲੋਂ “ਸੰਤ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਪੁਰਸਕਾਰ” ਪਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। 

ਦਾਸਰਾ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਹਿਯੋਗੀ 
ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਪੁਰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਤੀਜੀ ਛਾਪ 


ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਵਿ ਨਿਖਾਰ ਤੇ ਸੁੰਦਰਤਾ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਇਹ ਸੰਸਕਰਣ 
ਕੰਪਿਊਟਰ ਰਾਹੀ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੂਲ ਪਾਠ ਤੇ ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੁਧਾਈ 
ਦਾ ਉਦਮ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਾਕਾ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ ਵਲੋਂ 
$ ਮਿਲਿਆ ਸਹਯੋਗ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਸਨਿਮਰ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ 
ਸ਼ਬਦ-ਉਚਾਰਨਾ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ, ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਵਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਣ। “ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ 
€ ਭੇਦ ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ” ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰਨ। 


ਮਨਾਵਾਂ ਵਾਵ ਵਾਰਾ ਰਾਵਾ ਦਵਾਰ ਵਾਰਾ ਨਾਵ ਵਾਦ ਵਾ 


ਆਦਰ ਸਹਿਤ। 
ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਹਿਤਕਾਰੀ 
ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 
(ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ 15 ਅਗਸਤ, 2006 2 


ਆਲ ਆਆ ਆ ਮਿ ਪਿ 


ਦੀ 

] 

[ ਤਪਾ” 
ਜੈ 
"ਕਿਆ 


ਿ 


ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

ਤਿਨ ਕੇ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 

ਤਿਨ ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਕਦੇ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਜਿ ਆਪਿ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਜਿ ਮੇਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ $ 


“ਕਿਹਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆਂ ਕੈ ਕਿਆ" 


ਬਾਣੀ ਜਿਨੀ ਸਪਸ਼ਟ, ਸਰਲ ਤੇ ਭਾਵਪੂਰਤ ਹੈ, ਓਨੀ ਹੀ ਰਹੱਸਵਾਦੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਿਖਮ 
ਵੀ ਹ। ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਸਰੂਪ ਹਨ ਇਕ ਉਚਾਰਨਾਤਮਿਕ ਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਵਾਤਮਿਕ। ਉਚਾਰਨਾਤਮਿਕ ਰੂਪ 


ਨ” ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥. ਵਿ 
$ ਸੋ, ਆਮਦ ਤੇ ਉਤਰੀ ਇਸ ਅਰਸ਼ੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਵੀਚਾਰ, ਜਿਸਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਅਫ਼ਜ਼ਲ ਤੇ 
ਤਿਸ 


ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੱਤ ਦੇ ਤਾਬੇ ਕੀਤਾ ਅਥਵਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਵੇਚਿਆ ਹੈ। 4 
ਦੂਜੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਹੱਸਵਾਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਅਕਲ ਦੇ ਨੂਰ ਅਤੇ 
ਦੈ ਬੁੱਧੀ-ਮੰਡਲ ਦੀਆਂ ਉਚਾਈਆਂ ਤੋਂ ਉਪਰ-ਉਠਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਏਸੇ ਲਈ ਕਿਸੇ ਸੁਵੀਚਾਰਵਾਨ ਸ਼ਾਇਰ % 
[ ਦਾ ਸਾਰ ਕਥਨ ਹੈ:- 
ਇਲਮ ਸਰਾਪਾ ਹਜਾਬ ਇਕ ਸਰਾਪਾ ਹਜ਼ੂਰ । 
ਤਥਾ- ਅਕਲ ਕੀ ਹਦ ਸੇ ਪਰੇ ਬੰਦਾਇ “ਗੁਰਮੁਖ”! ਕੇ ਲੀਏ 
ਲਜ਼ਤਿ ਸ਼ੌਕ ਭੀ ਹੈ, ਨੇਅਮਤਿ ਦੀਦਾਰ ਭੀ ਹੈ । 


੧ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਗਾਲ ਹੈ। ਅਥਾਂਹ ਸਾਗਰ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਲਈ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ ਉਤਰਨਾ ਪੈਂਦਾ $ 
ਹੈ। ਤਦ ਹੀ ਓਹ ਤੇ ਓਨਾਕੁ ਝਲਕਾਰਾ ਮਿਲੇਗਾ, ਜੋ ਮਾਣਿਆ ਤਾਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ $ 
ਉਤੇ ਬਿਆਨਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ- ਗੁੰਗੇ ਦੇ ਗੁੜ ਖਾਣ ਸਮਾਨ । 
ਮਿਰਜ਼ਾ ਗ਼ਾਲਬ ਦਾ ਆਪਣੇ ਕਲਾਮ ਦੇ ਕਮਾਲ ਉਤੇ ਨਾਜ਼ ਤੇ ਗੌਰਵਤਾ ਭਰਪੂਰ ਇਕ ਸ਼ੇਅਰ ੬ 
$ ਹੈ:- ( 


ਹੈਂ ਔਰ ਭੀ ਦੁਨੀਆ ਮੇ' ਸੁਖ਼ਨਰਵਰ ਬਹੁਤ ਅਛੇ, 

ਕਹਿਤੇ ਹੈ' ਕਿ ਗ਼ਾਲਬ ਕਾ ਹੈ ਅੰਦਾਜ਼ਿ ਬਿਆਂ ਔਰ । 
£ ਸ਼ਾਇਰ ਗਾਲਬ ਨੇ ਤਾਂ ਉਪਰੋਕਤ ਗਲ ਆਪਣੀ ਕਵਿਤਾ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦਿਆਂ ਆਖੀ 
ੈ ਹੋਵੇਗੀ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੈਂ ਇਹੀ ਗਲ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਰਚਨਾਵਾਂ ਬਾਰੇ 
( ਆਮ ਕਰਕੇ ਅਤੇ “ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ” ਬਾਰੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੂਰੀ $ 
ਨ ਪਰੰਤੂ ਦਿਤਾ ਨਾਲ ਆਖਦਾ ਹਾਂ। ਟੈ 


$6464976੮੧76344641676416੧9636)6)676੫2$੬੧੬੫36)੧;੭$(9੧੫3੬੧੬0੪੬੫੬੨#੧੨, 


ਹੋ 


ਟੂ ਡ 
ਪਉ 
ਕੈ, 
ਰਤ 
ਕੂ 
ਰਿ 
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ਯੂ 
4 

ਦਿ 
ਂ <% 
ਤਨ ਨ 
(49 
ਤਤ 
ਰੱਤ 
੨ 
ਤੂ 
੍ ਨ 
ਰਥ 
ਰਮ 
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ਦਰ ਅੱਖਰ) ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਉਤੇ ਅਭਾਵ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ 
€ ਉਤੇ ਸੰਬੰਧਤ ਪਦਾਂ ਉਤੇ ਲਾਉਣੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ- ਇਕਤ੍ਰ (ਇਕੱਤ੍) ਮਿਤ 
ਦੈ (ਮਿਤ, ਕੁਚਜੀ (ਕੁਚੱਜੀ), ਮੁਸਲਾ (ਮੁਸੱਲਾ), ਮੁਹਬਤਿ (ਮੁਹੱਬਤਿ), ਲਖ (ਲੱਖ), ਗਲਾ (ਗੱਲਾਂ), ੬ 
ਨੰ ਰਲੀ (ਗੱਲੀਂ) ਪਦਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਅੱਧਕ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਓਹਨੀ ਹੀ ਜਚੂਰੀ ਤੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ, ਜਿੰਨੀ ਟਰ 
ਦੂੰ ਬਿੰਦਿਆਂ ਦੀ। ਸੋ, ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਇਸ ਸਮੱਸਿਆ ਵੱਲ ਵੀ ਧਿਆਨ ਦੇਣਗੇ। 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਮੈਂ' ਜਿਥੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਐਸੇ ਮੁਬਾਰਿਕ ਤੇ ਮਹਾਨ ਕੰਮ ਨੂੰ ਹੱਥ ; 


੪੦੯ 


ਰਿ 
ਨ 
"ਰੇ 
। 
ਇੰ 
ਿ 
£ 
& 


 ਕ-੬/ਕਦ-ਸੀ, 
1 
< ੨੯-੦੨-੧੯੯੨ 


ਉੰ ਤੋ 

ਰੈ 
ਹੋ 
ਰਿ 


ਦੋ ਸ਼ਬਦ 


ਦੋ ਸ਼ਬਦ ੂ 


ਜੀਵਨ ਦੇਵਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੇਵਾ, ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ਜੀਉ॥ 
[ਪਿੰਨਾ ੬੭੮ ? 


ਗੁਰਸਿਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ ਉਦੇਸ਼ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਨਾ, 
ਰਤ “ਗੁਰੂ'' ਹੈ:- 
੬ ਉਹ ਇਟ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 
ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੯੮੨ , 
4444 ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਇੱਕ ਮਨ ਇੱਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ੬ 
ਨੰ ਵੀਚਾਰਨ ਦਾ ਬੜਾ ਮਹਾਂਤਵ ਹੈ। ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਤੋਂ ਅਣਭਿੱਜ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਲੇਖਣੀ ਅਤੇ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ 8 
ਦੈ ਦਾ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਥਾਉ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੇਵਲ ਰਾੱਟਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, , 
ਰਸਦਾਇਕ ਅਤੇ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਦੀ ਝਲਕ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਿੱਚ ਬੜਾ ਸਹਾਈ $ 
€ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ, ਜੀਵਨ ਨੰ 
ਵਿੱਚ ਗੁੱਝੇ ਭੇਦ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਤਮੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ੬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ:- $ 
ਉ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਰਥ ਵੀਚਾਰਿ ਸਬਦੁ ਵਖਾਣਿਆ ॥ ਵਾਰ ੧੯੧੩੬ ਨੰ 


ਅ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜਿ ਸਮਝਿ ਸੁਣੇਹੀ ॥ _ [ਵਾਰ ੧- ੩(੫) $ 


ਛ) ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਬੈਠੋ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ੬ 
ਵਲ ਧਿਆਨ ਰਖਣਾ। [ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਖ 


ਵਾਦੈਕੈਓਓਈਕ, 


ਕਿਉ 


6 

੧ 

ਟ ਜੇ ਸੰਸਾਰੀ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਸਾਰ ਯੋਜਨਾਬੱਧ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ € 
ਦੀ ਸੋਚੀ ਗੀ ਕਿਸ-ਗੁਰਮਤਿ ਦਿਓ ਹੀ ਵਸਦੀ ਵਕ ਨਹੀ ਦਰ ਮਿਸਲ ਵਸ ਤਾ ਗਿਲਾ 

ਦਲ ਰਲੀ ਘਲ-ਕਧ ਸਮਜਆਂ ਨਲ ਗੁਰਿ ਪੁਦਕਂ ਵਈ ਮਣ ਖੂਹ ਕੀਤਾ ਕਕਦ ॥ 
ਹੈ? ਹੁਣ ਤੱਕ ਹੋਏ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ ਦੇ ਤਜਰਬੇ ਤੋਂ ਜੋ ਗੱਲ ਉਭਰ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਈ ਹੈ ਉਹ 

ਦੂ ਇਤਨੀ ਇਤਨੀ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ € 

੨ ਮਨ ਵਿੱਚ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ ਦਾ , 

ਵੈ 


ਅਸ ਸਦ ਕਰ ਤਹ ਥੀ ਸੰਘ, ਾੀ ਸੰ ਅਤੇ 
ਕਿਆ ਆ 


੧ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ-ਧਾਰਾ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
$ ਕਰਤਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਉਪਲਜਰ ਗਿਆਨ 'ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਖੇਰਾਉਣੀ_ਬੇਰੁਤ ਉਤਮ ਤੇ ਦੈ 
ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਕੰਮ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਤ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਮਲ ਨਾਲ ਦੂੰ 
ਦੈ ਆਦਰਸ਼ਕ ਤੇ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਘੜਨ ਵਿੱਚ ਮਦਦ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਨ 
੧ ਪਹਿਲਾ ਕਰਮ :ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣ ਦਾ ਚਾਉ “ “ਚਉਥੈ ਪਹਰਿ ਸਬਾਹ ਕੈ, ਸੁਰਤਿਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ॥ 

॥ ` ਤਿਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਚਾ ਨਾਉ॥ ”(ਪੰਨਾ ੧੪੬) ੍ 
॥ ਦੂਜਾ ਕਰਮ : ਦੀ ਜਨਤਾ ਕਤ ਰੀ 
“ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ” ਦਾ ਗਿਆਨ (ਪੰਨਾ ੮) 
ਤੀਜਾ ਕਰਮ : ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਓ : “ਅਠੇ ਪਹਰ ਇਕਤੈ $ 

ਲਿਵੈ, ਮੰਨਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰੁ? __ (ਪੰਨਾ ੯੫੯) 
ਵੈ ਚੌਥਾ ਕਰਮ : _ ਨਿਤਨੇਮ _ਬਾਣੀਆਂ _ਦਾ _ਸਹਿਜ ਅਤੇ ਅਰਥ-ਵਿਚਾਰ ਸਹਿਤ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ : 
ਦਰ “__ ਬਾਣੀ ਬੀਚਾਰੀਐ ਜੀਉ” (ਪੰਨਾ ੮੦) 
€ ਪੰਜਵਾਂ ਕਰਮ : “ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਹਰਿ _ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਮੁਖਿ 4 
? ਭਣੀਐ॥ ” ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਓ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਰਸ ਮਾਣਨਾ। 
ਹੈ ਛੇਵਾਂ ਕਰਮ : _ ਅਰਦਾਸਿ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ,.ਭਾਵ “ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ” ਰਲ 
“ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗਤਾ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ'' (ਪੰਨਾ ੮੧੭) ਦੀ ਮਨੌਤ। 
ਸਤਵਾਂ ਕਰਮ : “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ” ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ “ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਈਐ ਪਰਮਾਰਥੁ, ਸਤਸਜਤ 
ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਖਚਨਾ॥ ” (ਪੰਨਾ ੧੦੪੩) 
ਵੇ ਇਸ ਸਤ-ਰੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਚੌਖਟੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ ਫਿਲਾਸਫੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ-ਗਿਆਨ ਤੇ ! 
ਧਿਆਨ ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਤੱਤ “ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚੀਨਣ ਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ। ਗੋਸ਼ਟੀਆਂ ਤੇ ਸੈਮੀਨਾਰਾਂ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ # 
ਹੈ ਕਿ ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਖੋਜ ਭਰਪੂਰ ਸਮਗਰੀ ਰਾਹੀਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਚੰਗੀਆਂ ਸੇਧਾਂ ਪਰਦਾਨ ਕਰ ਦੈ 
` ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ 
ਰੱਸ ਮਾਣਨ ਵਾਲੀ ਲੋਚ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਹੀ ਸਜਣ ਠੱਗ ਦੀ $ 
€ ਬੁਧੀ ਬਦਲ ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਸੀ, ਪਰ ਅਜ ਅਸੀਂ ਕਿਥੇ ਖੜੇ # 
€ ਹਾਂ? ਬਹੁਤਾ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹਾ ਕੇ ਵੀ ਸਬਰ ਸੰਤੋਖ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੀ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰਨ ਦ 
ਦੈ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਮੋੜ ਨਹੀਂ ਪਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਪਲਟਾ ਨਹੀਂ $ 
$ ਆਇਆ। ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਵਿਦਿਅਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਸੁਧਾਰ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਤੂ 
$ ਸੋਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ:- ਟੀ 
ਪਾਧਾ ਪੜਿਆ ਆਖੀਐ, ਬਿਦਿਆ ਬਿਚਰੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ $ 


(ਕਾਕਾ ਨਾਨ 


੫ ਬਿਦਿਆ ਸੋਧੈ ਤਤੁ ਲਹੈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਦਲ €266666€$੯੬੯2੯੬6$੦£€੯੫੯੬ਕ੯੨੯੯”੦੯੯੯੦$੯੯੯੬੦ 


ਦੋ ਸ਼ਬਦ 
ਮਨਮੁਖੁ ਬਿਦਿਆ ਬਿਕ੍ਹਦਾ, ਬਿਖੁ ਖਟੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 4 
ਮੂਰਖੁ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨਈ, ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਹ ਕਾਇ ॥੫੩॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੭ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਇਕ ਵਾਰੀ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਡਾਢਾ ਹਲੂਣਦੇ ਹਨ, ਅਗੋਂ 
ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸ਼ਬਦ ਚੀਨਣ ਵਲ ਲਾਉਣ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਕਮਾਉਣ ਵਲ ਲਾਉਣ, ਇਹ ! 
ਲਤ 
( ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਜਦੋਂ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਬਿਖਮ ਸੇਵਾ ਵਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈਤਾਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮੈ 
ਉਆ ਕੀਲ ਦਮ 


ਦਰਜ ਹਰਾ ਗਜ ਗਿਸਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਅਵਸਰ ਮਿਲਿਆ 
। ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੀ ਵਿੱਤ ਤੋ ਬਾਹਰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਸਾਧਨ ਮੈਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਪਲਬਧ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਮੇਰੇ 
ਲਈ ਢਾਰਸ ਰੂਪੀ ਢਾਲ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ “ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤ੍ਰਾਘਿ, ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ. ਮੁਹਢੜਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਿਝਿ ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ ਜਨਮੜਾ” (ਪੰਨਾ ੧੦੯੬) ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਇਹ ਘਾਲਣਾ ਮੇਰੀ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨਦਰੀ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਣਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ 
ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- ਰ 
ਰਹ ਨਾ ਹਮ ਕਰਮ ਨ ਧਰਮ ਸੁਚ, ਪ੍ਰਭਿ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਆਪਾਇਓ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੪੧ $ 
> ਸੁਹਿਰਦ ਪਾਠਕ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
ਦੈ ਨੂੰ ੧੩ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਣ ਕਰਨ ਦਾ ਟੀਚਾ ਹੈ। ਸਤਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਸਮੇ' ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਵਿੱਚ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸ਼ਨ” ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਉਠਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਗਿਆਨੀ ,& 
6 ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਾਸਟਰ) ਇਸ ਵਿਚ਼ਾਰ ਦੇ ਮੋਢੀ ਬਣੇ। ਮਿਤੀ ੧੧-੫-੧੯੯੦ (ਸ਼ੁਕਰਵਾਰ) ਟੈ 
ਨੂੰ ਸਿੱਖ ਰੈਂਰੈਂਸ ਲਾਇਬੀ, ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਵਿਖੇ ਗੋ ਜੁਗ ਅਟੱਲ ਗੁਰਦੇਵ 
ੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਸਟੀਕ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਪੰਜ 
! ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਇੱਕ ਇਕਤਰਤਾ ਹੋਈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਪੰਜ ਸਿੰਘ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਏ : (੧) ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ 
: ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ, ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ (੨) ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ 
੧ ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ (੩) ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਠੈ ਤਲਵਾੜਾ (੪) ਗਿ. ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਾਸਟਰ) ਲੁਧਿਆਣਾ ਅਤੇ (੫) ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ $ 


& ਟੀਕਾਕਾਰ। ਭਾ.ਸ. 20011 


ਰੂਪ' ਨਿਮਰ-ਭਾਵੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ ਜੋ ਗੁਰੂ 

$ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਪਰ ਚਵਰ ਢੁਲਾ ਰਹੇ ਸਨ, ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲਿਆ। ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਏ :- 
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੫ 

ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਨਾਇਕ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ 

ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹੁ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮਰੇ ਧਾਰੇ ॥੧॥ 

ਜਿਹਵਾ ਏਕ ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐ ॥ 

ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੋ ਅੰਤੁ ਨ ਕਿਨਹੀ ਲਹੀਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਹਮਾਰੇ ਖੰਡਹੁ ਅਨਿਕ ਬਿਧੀ ਸਮਝਾਵਹੁ ॥ 

ਹਮ ਅਗਿਆਨ ਅਲਪ ਮਤਿ ਥੋਰੀ ਤੁਮ ਆਪਨ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਵਹੁ॥੨॥ 

ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਸਾ ਤੁਮ ਹੀ ਸਜਨ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲਾ ਨਾਨਕ ਘਰ ਕੇ ਗੋਲੇ ॥੩॥੨॥ 


2 
ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਾਰਜ-ਕਾਰਨੀ ਕਮੇਟੀ ਤੇ ਸਲਾਹਕਾਰ ਬੋਰਡ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕੀਤੀ। 
“ਜਹ ਬੈਸਾਲਹਿ ਤਹ ਬੈਸਾ ਸੁਆਮੀ, ਜਹ ਭੇਜਹਿ ਤਹ ਜਾਵਾ“ (ਪੰਨਾ ੯੯੩) ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਏਂ 
ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ਅੱਠਵੀ' ਪੋਥੀ ਦੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਮੈਨੂੰ ਸੁਹਿਰਦ ਮਿੱਤਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਰਸੀਏ ਗਿ. 
ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਇੰਗਲੈਂਡ ਲੈ ਗਏ। ਉਥੇ ਬੀਬੀ ਬਲਜੀਤ ਕੌਰ, ਸ੍ਰ. ਗੁਰਚਰਨ ! 
4 ਇਤਿ ਮਦ ਨਿਵਾਸ ਬੀਰ ਸ਼ਰਰਾ ਧਰਿਰ ਅਤੇ ਸਖਮਨੀ ਤਹਿਤ ਜਜਾਇਟੀ ਵੇ 
ਏੈ ਪਤਿਵੰਤਿਆਂ ਨੇ ਚੰਗੀ ਆਓ ਭਗਤਿ ਕੀਤੀ। ਆਪ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ' 
ਕਰਕੇ ਘਰ ਵਾਂਗ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਿਤਨੇਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਉਦਮ ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ। ਮਸਾਂ ਇੱਕ # 
੧ ਮਹੀਨਾ ਹੀ ਲੰਘਿਆ ਸੀ ਸੀ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਬੰਬਈ ਵਾਪਸ ਜਾਣਾ ਪਿਆ ਜਿਥੇ ( 


ਲਈ ਆਪ ਇੰਗਲੈਂਡ ਸਨ, ਉਹ ਅਧੂਰਾ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। 


ਵਿ 


ਦਿਲੀ ਸਿੱਖ 'ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਨੈ ਸੂ. ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੇਠੀ ਅਤੇ 
ਦਲੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਨਵੀਨਰ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮ (ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਮੇਟੀ) ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
 ਗੁਰਬਾਣੀ-ਪ੍ਰਚਾਰ ਹਿੱਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਟੀਕ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਤੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲੈ 
ਸੁਚੱਜਾ ਸਹਿਯੋਗ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਅੱਠਵੀਂ ਪੋਥੀ ਛਾਪਣ ਵਿੱਚ ਮਦਦ ਮਿਲੀ। ਦਾਸਰਾ $ 


1 
ਇੱ 
ਸੂ 
ਨ. 
ਇੰ 
ਤੋ 
ਕੱ 
ਕੂ 
ਜਿ 11414 


। ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਭੋਟ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿੱਚ ਏ 
ਟੋਡੀ, ਬੈਰਾੜੀ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ, ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 
ਦੈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾਵਾਂ ਅਤੇ ਕੁਚੱਜੀ, ਸੁਚੱਜੀ, ਗੁਣਵੰਤੀ, ਲਾਵਾਂ ਆਦਿ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ,$ 
6 ਸਾਰ-ਵਿਸਥਾਰ ਦੇਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਪ੍ਰਿੰ ਹਰਿਭਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) ਜੋ “ਖੋਜੀ ਉਪਜੈ ਬਾਦੀ ਬਿਨਸੈ'“ ਨ 
$ (ਪੰਨਾ ੧੨੫੫) ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ ਮੁਦਈ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਦਾਸਰੇ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਤੇ “ਆਮੁਖ“ ਲਿਖਣ ਦੀ # 
$ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਚਾਰਨ-ਸੇਧ ਵਿੱਚ ਅੱਧਕ ਦਾ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਝਾਉ ਟ 
ਉਤ ਨੀ ਜਿ ਮਿ ਚਿਣ ੬ 


੨ 


_ 


$ ਵਟਾਇਆ। ਭਾ ,ਸ . ਕਸ਼ਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਢਿਲਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਆਪ _ਐਦਕੀ 
ਸ਼ੁੱਧੀ-ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਪੱਤਰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ। ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ $ 
6 ਸਰੀਰਕ ਆਰੋਗਤਾ ਬਖਸ਼ਣ। ਨਾਲ ਹੀ ਗਿ. ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਵਲੋਂ ਇਸ ਮਿਸ਼ਨ ਦੀ , 
$ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਦਭਾਵਨਾ ਲਈ ਧੰਨਵਾਦ ਹੈ। 


ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਪਿਤਾ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਪੰਜ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ੬ 
ਣਾ “ਮਨਿ ਚਾਉ ਨ ਹੁਟੈ“ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਬਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਵਾ ਲਵੋ ਜੀ। 


ਹਉ ਪੂਤੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਬਾਪੁ ਮੇਰਾ ॥ ਏਕੈ ਠਾਹਰ ਦੁਹਾ ਬਸੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੬ $ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ ॥ ਰ੍ 


ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ ( 


ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 


€ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ ੧੬-੩-੧੯੯੨ 
$ ੧੭-ਏ, ਤੌਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, 
ਪਟਿਆਲਾ। 
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ਮੁਖਿ ਤੇ ਪੜਤਾ ਟੀਕਾ ਸਹਿਤ ॥ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨਹੀ ਪੂਰਨ ਰਹਿਤ ॥ ੬ 
ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਕਰਿ ਲੋਕ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥ ਅਪਨਾ ਕਹਿਆ ਆਪਿ ਨ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ 
ਪਿੰਨਾ ੮੮੭ 
ਜਿਵੇਂ “ਜੋਗੇ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖਮੁ ਹੈ ਜੋਗੀ, ਜਿਸਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ” (ਪੰਨਾ ੯੦੯) 
ਦੂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ _ਅਰਥ_ ਵੀਚਾਰਨੇ, ਵੀ ਪ . 
ਸਿਰਿ ਲਤ ਧ 
ਨ 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲੋ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਸਿ 
ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਨਿਰੰਕਾਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਖਸਮ 4 


ਰੈ 
ਇਸ 
ਰੋ 
4. 
੍ 
ਪੰ 
ਤ 


ਤੂ 
ਪ੍ਰੋ 
ਤਤ 
ਸਿ 
ਗੂੰ ਤੈ 
0 
ਰੋ 


ਰਿ 
ਰਿ 
: ਭਰਪੂਰੇ” (ਪੰਨਾ ੬੮੫) ਵਿੱਚ ਚੁਭੀ ਮਾਰੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ “ਨਦਰਿ ਨੀਸਾਣ” 
ਨਿਵਾਜਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। ਉਸ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਿੱਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸ਼ਬਦਾਵੇਲੀ ਉਸ ਦੀ ਰਵਾਨਗੀ # 
$ ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ ਰਹੱਸ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਭਾ ਨਿਰਾਲੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਟੀਕਾਕਾਰ “ਹਿਰਦੈ 
ਰਾਮੁ ਮੁਖਿ ਰਾਮੈ ਹੋਇ” (ਪੰਨਾ ੩੨੯) ਅਤੇ “ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ, ਉਪਰਿ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ' (ਪੰਨਾ 
੧ ੬੨) ਵਾਲੀ ਅਰਥ-ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਕਰਤਾਰੀ_ ਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਾਲੀ , 
ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਉਜਲੇ ਮੁਖ ਨਾਲ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ` “ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜਿ ਸਮਝਿ ਛੂ 
ਸੁਣੇਹੀ” (ਵਾਰ ੧ ਪਉੜੀ ੩) ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਿਖ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ 
ਸਮਾਜ ਦੇ ਪਾਠ-ਮੰਤਰ ਪਰਚਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸਾਈ ਰਖਿਆ ਜਿਸ ਦੇ 
੧ ਫਲ ਸਰੂਪ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਪਿਓਂਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ। 
੧ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਮਪੁਰ ਖੇੜਾ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਲ ਹੋਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਡਾਢੀ ਰਮਜ਼ ਵਾਲੀ ਹੈ' ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਸਹਜੇ ਹੀ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਹ ਕਿਤਨੀ ਬਿਖਮ ਕਾਰ ਹੈ:- 

“ਭਾਈ ਹਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ! ਬਿਮਾਰੀ ਕਾਹਦੀ, ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ € 
ਦੈ ਪ੍ਕਾਰ ਖੇਡ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਜਾਂ ਬੇੜੀ ਵਿੱਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚਕਾਰ ਲੈ ਜਾਈਏ ਤੇ ਉਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚੋਂ`ਧੱਕਾ ਦੇ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚ ਸੁੱਟ ਦੇਈਏ ਤੇ $ 
ਡਿਗਦੇ ਸਮੇਂ ਖ਼ਾਸ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਕਿ ਵੇਖੀਂ, ਕਿਤੇ ਗਿਲਾ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੀਂ। ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿ ( 
$ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਡੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰੋਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਹਦਾਇਤ ਇਹ 
0040 0 4 ਲੀ ਕਮ 
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01. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਲਿਖਣੇ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਪਰ ਇਹ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ( 

ਵੈ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸੰਪੂਰਣ ਅਰਥ ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ... ਨੂ 
ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਬੁਧੀ ਰਖਣ ਵਾਲਾ, ਸੀਮਤ ਬੁਧੀ # 
11111. 


ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਲਿਖਣੇ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਜਦੋਂ ਸੁਰਤੀ ਉਪਰਲੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿੱਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ € 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸੁਰਤੀ ਹੋਰ ਅਗਾਂਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦ ਇਸੇ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਹੋਰ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਇਕ-ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਪਿਛੇ ਜਾਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਸੁਰਤੀ ਥੱਕ ਗਈ 2 
6 ਹੈ! ਹੋਰ ਸਰੀਰਕ ਬਿਮਾਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਡਾਕਟਰਾਂ ਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਅਤੇ ਬਚਨ ਕਰਨ £ 
£ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਬੈਠੇ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ € 
ਹਾਂ। ਇਹ ਵੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਮੌਜ ਹੀ ਹੈ। ” (“ਸੇ ਕਿਨੇਹਿਆ” ਪੁਸਤਕ ਚੋਂ) ਊ 
ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਖਮ ਮਾਰਗ ਇਸ ਲਈ ਆਖਿਆ & 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੂਖਮ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਗੁਹਜ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਰਹਾੱਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ & 
ਕਿਰੰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵ ਰਾਹੀ' ਜਾਣਨਾ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ:- ( 
ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ॥ ਪਿੰ ੮੭੯ $ 

ਦੈ ਭਾਵ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਐਸੀ ਅਕਹਿ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਠਦਿਆਂ ਹੀ ਊ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚ ਧਿਆਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਲਗਦਿਆਂ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ ਹੈ। ਸੋ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਅਰਥ ਕਹਾਣੀ ਨੂੰ ਬੇਗਮ ਪੁਰੇ ਦਾ ਵਾਸੀ ਚਾਉ ਨਾਲ ਅਰਥਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ ਡ 
ਅਤੇ ਉਸ ਅਗੰਮੀ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਟਿਕਾਉ ਨਾਲ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਭੂ 

ਦੈ ਬਿਖੜੀ ਕਾਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗਾਰੜੂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨ 
$ ਦੀ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਸਪਰਸ਼ ਕੀਤਾ ਉਹ ਸਚਮੁਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਵਿੱਚ ਗੁੱਧੇ ਗਏ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਵਟੀਜ ਲੂ 
ਤੇ 


ਹੋ ਨਿਬੜੇ । 
4 ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਕੰਡਿਆਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਡੂ 
$ ਡਿੰਗਲ, ਪਿੰਗਲ (ਰਾਜਸਥਾਨੀ) ਆਦਿ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਭੰਡਾਰ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਦੇਸ਼ਾਂ $ ਰ੍ 
ੈ ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿੱਚ ਵਸਦੇ ਤੇ ਵਿਚਰਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਭਾਂਤ-ਭਾਂਤ ਦੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਅਵਗਾਹਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਤਊ 


ਚੋਣਵੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਲਿਖਣੇ ਆਰੰਭ ਦਿੱਤੇ। ਕੰ 
ਮਤਾਂ ਦੇ ਸੰਚਾਲਕ, ਉਪਦੇਸ਼ਟੇ ਅਤੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ-ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ & 
ਸਨ। ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਤਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਬਾਬਾ ਸਿਰੀ ਚੰਦ ਜੀ € 
$ ਜੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਗੁਰ-ਗਦੀ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਝ 
ਦੂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੰਮਤੀ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਇਕ ਵਖਰੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ, & 
$ ਜਿਸ ਨੂੰ “ਉਦਾਸੀ ਸੰਪਰਦਾ” ਦਾ ਨਾਉਂ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਕੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਛੂ 


ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਲਈ ਚਾਰ ਧੂਏਂ', ਛੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ਾਂ, ਬਾਈ ਮੰਜੀਆਂ ਅਤੇ ਕਈ ਮਸੰਦਾਂ ਦੀ ਸਥਾਪਨਾ ਕੀਤੀ 


(4,4੧੬ 41%3੧4(14821#3686141੯)6(;4949600406422765666666666666666ਕਆਆ6ਆਆਇਆਆਆਾ ਕਾ” 6 


"<< ਆ 
ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ 


ਉ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਬਹੁਤ ਲੰਮਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਹੀ 
ਅੰਕੜੇ ਜਾਂ ਹੋਏ ਕੰਮ ਦੀ ਨਿਸਚਿਤ ਸੀਮਾ ਮਿਥਣੀ ਕਠਿਨ ਹੈ ਪਰ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੰਨੇ ਵਾਚਿਆਂ ਇਹ ! 
$ ਗਲ ਜਰੂਰ ਨਿਖਰ ਕੇ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅ.ਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਰਬਕਾਲੀ ਅਤੇ ਸਰਬਦੇਸੀ $ 
ਵਿਆਪਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਦਾ ਕੰਮ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿੱਚ ਹੀ ਆਰੰਭ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ : 
ਮਾਧਿਅਮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੀ। ਰੱਬੀ ਬਾਣੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਨ 11੧੭ 1 
ਇੰ 


ਪਹੁੰਚਾਇਆ। ਸਿਧਾਂ, ਜੋਗੀਆਂ, ਪੰਡਿਤਾਂ, ਮੁੱਲਾਂ, ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਤ 
ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ ਉਸਨੇ ਮੌਖਿਕ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਫਿਰ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ ਜੋ £ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰਗਦੀ ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੁੰਦ ਚਹੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਰਲ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ 
ਤਾਈਂ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਹਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ: “ਦੀਵਾ ਬਲੇ ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ॥ ਬੇਦ 
ਪਾਠ ਮਤਿ ਪਾਪਾਂ ਖਾਇ॥ ” (ਪੰਨਾ ੭੯੧) ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਦੀਵਾ” ਪਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਸਨਾ ਨੇ । 
ਦੈ ਆਪ ਹੀ ਅਰਥਾ ਦਿੱਤਾ “ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ... " (ਪੰਨਾ ੩੫੮) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਧੇਰਾ ਪਦ ਦਾ ਨ 
 ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਅਗਿਆਨਤਾ ਅਤੇ ਦੀਵਾ.ਪਦ ਤੋਂ ਭਾਵ “ਸਬਦੁ ਦੀਪਕੁ ਵਰਤੈ ਤਿਹੁ ਲੋਇ” ਰੇ ' 
੬੬੪) ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ। 
੧` , ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦਾ ਮੁਖ ਮੰਤਵ ਕਰਤਾਰੀ ਸੰਦ ਨੂੰ ਘਰ ਘਰ ਪਹੁੰਚਾਉਣਾ ਸੀ। ਇਸ £ 
ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਮਾਧਿਅਮ ਬਣਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਤੋਂ 
0 ਦਹੋਸਾਏ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀਮਾਨ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ ਕਈ ਸਿੱਖ ਸੇਵਕ 
$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿੱਚ ਵੰਡਦੇ ਰਹੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ £ 
“ਭਗਤ-ਬਾਣੀ” ਚੋਂ ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਭਾਸੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਸਮ ਨਗ ਨੀ ਕਰ ਇਦਾ] ਵਧ ਲਗਾ ਕਹਤ ਕਰੀ ਜੀਉ ਤੀਰ “ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ” 


ਰਾ ਦਾਵਾ ਆਂਦਾ 


(ਅਤਿ ਅਤੇ “ਸਿਖਾਂ 
ਹੈ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ” 4੫ ਅੱਜ ਵੀ $ 
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9 

ਹੈ 

ਹਿਤ 

ਹਰ 

ਕਤ 

ਕੈ 

੍ $ 

ਤੂੰਹੈ 

ਤੇ ਹੱ 

1 
111 


4੬ ੧੫੬੫੧੫੬੫੨ # ਟਰ ਆਂ "੧੪੧੦5ਆ”੫$%" 

ਵ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ 25 ? 
$ ਮਿਸਾਲ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹਨ। $ 
ਵ “ਆਦਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਾ ਟੀਕਾ (ਸੰਮਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸ਼ਾਹੀ ੪੨੭) $ 


$ ਜਿਸ ਕੋ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਸਿੰਘ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਕੀ ਆਗਿਆ ਸੇ ਪਰਗਟ ਊ 
ਕੀਆ” ਉਸ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 6 
ਰਣ 


੯ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਕਈ ੧ 
$ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਿਤਨੇਮ, ਸ੍ਰੀ 
ਰਾਗ ਤੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਆਦਿ ਦੇ ਟੀਕੇ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। “ਗ੍ਰੰਥ ਗੁਰ ਸਿਖਯਾ ਪ੍ਰਭਾਕਰ” ਕ੍ਰਿਤ ਬਾਬਾ 


॥ 


ਹਸ 
ਹ ਹੋ 
[11 
ਕਤ ਕਤ 
੩ %: 
ਵਿ 
4 
ਤਤ %੩ ੨4 
ਕਟੀ ਕੂ ਰੂਰੋ 2 


ਗ 
ਘ/ 
ਵੀ 
ਰਹ 
ਨਮ 
ਰ੍ 

3 ਤੀ 

ਹੀ ੍ 
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ਰੀ 
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3 ੧1 
੫: ਛੇ 


੪ 


1 


( $' ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਕਰ ਲੈਣਗੇ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਆਕਰਣ ਤਿਆਰ ਕਰਨ $ 


€ ਹਨ।” ਬੱਸ ਇਹ ਗੁਰਸਿਖ ਆਸ਼ਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ “ਗੁਰਸਿਖ ਆਸ਼ਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ...” (ਭਾਈ ; 


ਦੈ 26 ਰ੍ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ 


ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਰੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 8 
ਇ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, ਵਿਦਿਅਕ ਯੋਗਤਾ ਬਹੁਤ ਹੱਦ ਤੱਕ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਵੱਧ ਤੋਂ & 
ਵੱਧ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਰਿੜ ਖੁੜ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਦੇ ਨੇੜੇ ਲਿਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ੬ 

ਦਾ 


ਬਨਿ ਰਿ ਰਸ 


। ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ_ਨੇ ਦਸਿਆ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਡੀ.ਪੀ. ਆਈ. (ਪੰਜਾਬ) ਦੇ ਡਾਇਰੈਕਟਰ ਨੂੰ ਪੰਜਾਬੀ 


ਆਉ ਅਤੈ ਤ90# 60੯੧0" 5੭੧੧੯੧੦੬੧73੦$੦ 


ਮਹਿਲ ਅੰਦਰ ਪਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾ ਸਕਦੀ। 0 ਪਤ 


ਨਹੀਂ, (੧4. ਨ ਆ 
ਹੋਣਾ ਵੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਪਿ ਪਿ ਮਰ ਰੀ ਪਿਤ 


ਵਿਆਕਰਣ ਤਿਆਰ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਉਠਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਦਫ਼ਤਰ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰ 
ਦਾਨਿਆਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਵਟਾਂਦਰਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਹ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਕੰਮ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ $ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਸੌਂਪਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਨਿਪੁੰਨ ਸਨ। ਡਾਇਰੈਕਟਰ 
ਜੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਉਹ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਮੰਨ ਜਾਣਗੇ? ਤਾਂ ਪ੍ਰੋ. ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 


ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਵੀ ਦਸਿਆ ਕਿ “ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਰਕਾਰ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਚੰਗੀ ਮਾਲੀ ।. 
ਸਹਾਇਤਾ ਵੀ ਦੇਵੇਗੀ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਹੁਣੇ ਹੀ ਆਰਡਰ ਜਾਰੀ ਹੋ ਸਕਦੇ 
ਹਨ” 0 ਪਰ 

ਸੰਪੂਰਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ ਮੈਂ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਗੁਰੂ ਕੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਟੀਕਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੈ ਸਾਹਮਣੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਹੇਚ 


ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ)। ੬ 
ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਮੰਨੇ-ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਆਕਰਣ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੱਡੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ 
ਮੂਲ ਆਧਾਰ ਸ਼ਾਇਦ ਇਹੋ ਹੀ ਹੋਵੇ। ਪੜ੍ਹੀ ਲਿਖੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
ਦਲੀਲ ਨਾਲ ਕੀਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਅੰਸ਼ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ $ 


ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨੌਜਵਾਨ ਪੀੜੀ ਨੰ ਇਨ੍ਹਂ-ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਕਾਫੀ 


ਰਾਵਾਂ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ 'ਗੁਰਬਾਣੀ & 
ਜੀ ਰੰ 7 $ 


“0 ਨ # ਮਿ ਿ੬/2% 1੫੭੯੦ 2 ` 


ਵਰ 
ਭਾਸ਼ਾਈ ਗਿਆਨ ਦੀ ਚਮਕ ਦਮਕ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਊ 
੧ “ਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਉਣ ਦਾ ਹੀਆ ਕੀਤਾ ਸੀ। 


ਦੈ ਲਦਾਂਗੇ। ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ “ਪਰ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ । ਟੀਕਾ ਤੁਸੀਂ ਲਿਖੋ 
£ ਅਤੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੁਧਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਮੈਂ' ਸੰਭਾਲਾਂਗਾ। ” ਇਹ ਉਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ੬ 
ੈ ਸਾਂਝੇ ਤੌਰ ਤੇ ਟੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਅਪਰਵਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਨਿੱਜੀ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਦੀ ੪ । 


61) ਰਨ ਦੀ ਸੇ ਦਿਸ ਸਹਿਬ ਪਦ ਮਰਤਾ ਤੀ ਅਤ 
> ਜੀ ਨੇ ਕੇਵਲ ਕਠਿਨ ਪਦਾਂ ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦਿਤੇ ਸਗੋਂ ਵਿਆਕਰਣਿਕ ਨੁਕਤਿਆਂ ਨੂੰ ਫ 
ਉਜਾਗਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸੌਖੇ ਤੋਂ ਸੌਖੇ ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀ' ਹੋਣ ਦਿੱਤਾ। ਤੇ 
ਦੈ 2) __ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਿੱਚ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ ਵੰਡ, ਪਦ ਅਰਥ, ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਅਰਧ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਦਾ ਵੱਡਾ ੬ 
ਮਹੱਤਵ ਸੀ, ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲੋੜ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਘੱਟ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਊ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਉਂ ਸਮਝੋਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ_ਸਾਖੀ ਸਾਹਿਤ, ਸ਼ਬਦ-ਵਿਆਖਿਆ ਅਤੇ ਨੂੰ 
੮ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਟੀਕੇ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਣਾਉਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੂ 
% 3) ਉਚਾਰਨ ਸੰਬੰਧੀ ਆਪ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਪਦ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਕਿਤੇ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ੬ 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਘਾਟ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। € 
੯4) ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਅਰਥ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਥਾ ਨੂੰ ਆਪ ਨੇ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਹੈ $ 
੍ ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪਾਠਕ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਆਰੰਭ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ & 
) ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਚਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ੬ 
5) _ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਇਕ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾਇਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਰੰਗੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਦੌੜ ਭੱਜ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਠੱਲ ਪਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜੇ $ 
ਇਸ ਨੂੰ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਅਤਿ ਕਥਨੀ ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗੀ। ਡ 
੧6) _ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਅੰਕਾਂਵਲੀ ਬਾਰੇ ਪੂਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਕੰਮ ਹੁਣ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ੬ 


8)' ਸ਼ਬਦ ਉਥਾਨਕਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਟੀਕੇ ਦਾ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਇਸ ਘਾਟ ਕਰਕੇ ਇਹ ਟੀਕਾ ੬ 
ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਅਤੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ/- 
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(੨) 
ਦਾ 


੩ 
ਅਲ 


੨ 


ਇਤ 


-ਅਤੇ ਅਨੁਭਵੀ ਵਿਆਖਿਆ ਤੋਂ ਪਛੜੀ ਰਹੀ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ, , 
` ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ ਵਲੋਂ _ਡਿਵਨਿਟੀ __ਕੋਰਸ ਚਾਲੂ _ਕਰਨ ਨਾਲ 


੧5666੨60660005੫7604%6505 


ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ 


ਜੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਾਂਗੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਜੋ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਠੀਕ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ € 

ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਇਸ ਟੀਕੇ ਦਾ ਪੱਖ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ' ਸੀ ਹੋਣਾ $ 

ਸਗੋਂ ਆਪ ਵਲੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾ ਦੇਣਾ ਸੀ। ਤੂੰ 
ਫ 


ਮਹੱਲਾ ਤੇ ਮਹਲਾ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ 
ਨਰੋਤਮ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਤ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਦੱਸਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿੱਚ ਜੋ ਵੱਖੋ ਵੱਖ਼ਰੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਲੇਖ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਟੀਕੇ ਦਾ ਆਕਾਰ 
ਵਧਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਾਂ ਨਾਲ 2 
ਸਦਾਚਾਰਕ ਕੀਮਤਾਂ ਕਦਰਾਂ ਨੂੰ ਜਰੂਰ ਬਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਵੈ 
ਸ਼ਬਦ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਜੋੜਨ ਲਈ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਪਣੇ $ 
ਕੋਲੋਂ ਵਾਰਤਕ ਲਿਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਰੂਪ ਬਣਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਾਠਕ ਛੇਤੀ 
ਸਮਝ ਸਕਣ। ਪਰ ਵਾਧੂ ਵਾਰਤਕ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਰੈਕਟਾਂ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਪਾਠਕ 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੂਲ ਪਾਠ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝ ਸਕਣ। ਇਹ ਅਰਥ ਵਿਵਸਥਾ 
ਦਰਪਣ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। $ 
ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਭ ਤੋਂ ਜਰੂਰੀ ਅੰਗ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਕਾਲ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਰਪਣ ਦੇ 2 
ਕਰਤਾ ਨੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਸ ਨੇਮ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਪਰੋਖੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। _ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਡੈ 


ਸਮਝਾਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਧਾਰਨ ' 
ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਸੁਖਾਲਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਪਰ ਜਨ-ਸਾਧਾਰਨ ਲਈ ਆਪ $ 
ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਕਿਰਤ ਇਤਨੀ ਉਪਯੋਗੀ ਸਿਧ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਜਿਤਨੀ ਕਿ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ। 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਨਾਲੋਂ ਜਨ ਸਾਧਾਰਣ ਦਾ ਸੰਪਰਕ ਟੁਟਣ ਕਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ € 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮ ਸਮਝਣ ਵਿੱਚ ਔਕੜ ਪੇਸ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਤੋਂ' 
ਇਲਾਵਾ ਜਿਥੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ, ਟਕਸਾਲੀ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਗੁਰਬਾਣੀ £$ 


ਰਾ ਦਾਨਾ 


“ਰਲਾ ਉਲਾਰ 


ਨਾਟਕਾਂ, ਕਹਾਣੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਹਿਤਕਾਰੀ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਨਿਬੰਧ ਲਿਖਣ, ਹੋਰ ਪੜ੍ਹਨ € 
ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੇ ਪਰਚਾਵੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਝੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ, ਅਰਥ ਬੋਧ 


ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਬੋਧ ਦਾ ਸ਼ੌਕ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਵ 
ਰਿ 


ਆ 


$ 17) 


ਆ 


$ "ਇਤਿਹਾਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ (ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਭਾਗ) ਪੰਨਾ ੧੩੭ ਅਤੇ ੩੩੨ 


ਵਿ 


“ਪਹਿਲਾ ਪੂਤੁ ਪਿਛੈਰੀ ਮਾਈ” ਇਤਾਦਿਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥਾਉਣ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ 
ਵੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਏ। ਆਹ ਸਬ ਦੇ ਭਾ ਦ ਝਲੀਕਰ ਕਦੀ ਵਨ ਮਲੀ ਹੈ 


ਆਧਾਰਤ ਹੈ। ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ” ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਖ਼ਾਸ ਤੌਰ 
ਤੇ ਨੋਟ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਜਦੋ' ਇਸ ਤੁਕ “ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ” $ 
ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਆਈ ਤਾਂ ਠਠਬੰਰ ਗਏ, ਸ਼ਾਇਦ ਅਤਿ ਕਥਨੀ ਸਮਝ ਕੇ 
ਜਾਂ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਭਾਵਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਰੱਦ 
ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਮਝ ਕੇ, ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਅਨਰਥ ਕਰ ਦਿੱਤੇ: ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਕਬੀਰ ਨੇ ਇਕ-ਰਸ 

ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਿਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਭੀ $ 
ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਰਵਿਦਾਸ ਨੇ ਭੀ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਉਤੇ 
ਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ) ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ...ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਦੋ ਵਾਰ ਵਰਤ 


ਕੇ ਆਪ ਨੇ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ, “ਨਾਨਕ” ਸੰਬੋਧਨ ਮਾਤਰ ਹੈ ਵਿਅਕਤੀ ਜਾਂ ਹਸਤੀ ਦਾ 


ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ'। 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਥਾਂ ਖ਼ੁਦ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ $ 
ਅਰਥਾਂ- ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੁਲ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰ (ਹਰੀ ਵਰਗਾ) ਨੂੰ ਏਥੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ 6 
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ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ 


ਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਸਨ:- 
- “ਭਗਤ ਉਤਮ ਹਨ ਪੂਜਨ ਯੋਗ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਹਨ। ” 

ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ “ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਕਿਸ ਭਗਤ ਦਾ $ 
ਕੇਹੜਾ ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ? ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜਾਂ ਫਿਰ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਮੰਨ ਲਿਆ ਜਾਵੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੂਲ ਪਦੇ ਵਿੱਚ 
“ਨਾਨਕ” ਪਦ ਇਕ ਵਾਰ ਆਇਆ ਹੈ। ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ “ਹੇ ਨਾਨਕ !” 
ਦੋ ਵਾਰ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਤਾਂ ਕਿ ਕਿਧਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ “ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ” ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ , 
ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨਣ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ। ਜਿਥੇ 'ਤੁਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ” ਹੈ ਉਥੇ ੬ 
ਕੀ ਕਿਹਾ ਜਾਵੇਗਾ? ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 4 


“ਭੁਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬਨਾਰਸ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਊ 
ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖ ਲਏ ਸਨ, ਆਪ ਪਹਿਲੀ ਉਦਾਸੀ ਸੰਨ ੧੫੦੮ ਦੇ ਆਖਿਰ ਵਿੱਚ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ” (ਪੰਨਾ ੫੪-੫੮) ,. 


ਗਰ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜੋ ਟਾਕਰਾ ਪ੍ਰੋ. $ 
੬੬ ਸਿ 
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ਹੈ। ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ” ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਖੰਡਨ ਨਹੀਂ? ਕੀ ਊ 
ਅਨੁਭਵੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ? । 
(ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਪੋਬੀ ਚੌਥੀ, ਭ 
ਪੰਨਾ ੫੬੯-੭੦) € 
ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਕ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਬੜੀ ਸੁਚੱਜੀ ਹੈ। ਪਰ ਵਿਆਖਿਆ ਦੂੰ 
(ਪੰਨਾ ੭੮੩) ਵਿੱਚ 'ਤਾਲੁ“ ਦਾ ਅਰਥ “ਹਿਰਦਾ” ਕਰਨਾ ਕੀ ਯਥਾਰਥ ਤੋਂ' ਮੁਖ ਮੋੜਨ 
ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ' ਜਦੋਂ ਕਿ “ਪੂਰਨ ਤਾਲੁ ਖਟਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਜਗਾਵੈ” ਊ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਮੋਹਨ ਤੂ ਸੁਰਲੁ ਫਲਿਆ ਸਣੁ ਪਰਵਾਰੇ” । 


ਰ੍ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਮਾਰਗੁ 40404000030980004106 ਦਹ 
(ਪੰਨਾ ੨੪੮) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਮੋਹਨ” ਦੇ ਅਰਥ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ” ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ? ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਸਲੇਸ ਅਲੰਕਾਰ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 


ਇਉਂ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ:- ਜਿਥੇ ਇੱਕ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ, ਉਹ ਸਲੇਸ & 
ਅਲੰਕਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ:- ਸੂ 


ਮੋਹਨ, ਤੇਰੇ ਊਚੇ ਮੰਦਿਰ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ ॥ (ਗਉੜੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫) 
ਇਸ ਵਿੱਚ “ਮੋਹਨ” ਪਦ ਕਰਤਾਰ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦਾ ਅਰਥ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਦਰਸਨ ਉਧਰੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ___(ਆਸਾ ਮ: ੩) 
ਇਸ ਥਾਂ “ਗੁਰ ਦਰਸਨ” ਦਾ ਅਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹੈ। ਇਸੇ £ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮਦਾਸ 'ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਤੇ” ਵਿੱਚ 'ਸਰੋਵਰਿ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰੇ 'ਸਤਿਸੰਗ' ਕਰਨਾ ੬ 
ਅਪਰਸੰਗਕ ਹਨ ਜਦੋਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ: “ਹਰਿ ਹਾਂ ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ 
ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰਿ” (ਪੰਨਾ ੧੩੬੨) $ 
ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਨੇ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਪਦ-ਛੇਦ ਵੀ ਨਵੀਨ ਢੰਗ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 
... ਵੇਣਿ ਕੈਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੮੦) ...ਸਹ ਕੇ ਰੇ ਬੋਲਾ॥ (ਪੰਨਾ ੭੯੮) ਹਮ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਅਨਗਿਣਤ ਅਰਥ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਆਮ ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਬੇਕੀਆਂ ਦੀ 
ਸੰਮਤੀ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਊ 
ਇਹ ਪੂਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ। ਹਾਂ, “ਸਦੁ” ਬਾਣੀ ਵਿਚ _“ਕੇਸੋਂ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ 
ਸਦਿਓ_.. ” ਅਤੇ “ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ” (ਪੰਨਾ ੯੨੩) 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸਨੇ ਹੁਣ ਤੱਕ ਬਣੇ ਹੋਏ 
ਗਲਤ ਨਿਸਚਿਆਂ ਤੇ ਚੰਗੀ ਸੱਟ ਮਾਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦੀ 
ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ( 
ਵਿੱਚ ਮਹਾਨ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਦਰ ਸਿੱਖ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸਦੀਵ ਕਾਲ $ 
ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ। ਜਿਸ ਸਮੇਂ' ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਕੰਮ ਨੂੰ ਆਰੰਭਿਆ ਉਸ ਸਮੇਂ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸ਼ਬਦ-ਅਨੁਕ੍ਰਮਣਿਕਾ ਮੌਜੂਦ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਆਪ ਮਦਦ ਲੈ ਸਕਦੇ। ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਪਰਸਪਰ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੋਣਾ ਵੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਦੀ ੬ 
ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਅਰਥ-ਭੰਡਾਰ ਵਿੱਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀਆਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਜੋ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ $ 
ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਅਭੁੱਲ ਯਾਦ ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ। ਅਜਿਹੇ ਸਮੂਹ & 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਨਵੀਂ ਪਨੀਰੀ 
ਨਵੀਆਂ ਸੇਧਾਂ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਗਏ ਹਨ:- 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪਗ ਨਿਤ ਖੂਜੀਅਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਜੋ ਮਾਰਗਿ ਧਰਮ ਚਲੇਸਹਿ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
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ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਅੱਠਵੀ' 
ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ, ਬੈਰਾੜੀ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਅਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ (ਪੰਨਾ ੭੧੧-੮੫੮) 
ਪੂਰਾ ਮੂਲ ਮੰਤਰ _____ ___ | ਗਿਣਤੀ ਸੰਖੇਪ ਮੂਲ ਸੱਤਰ 
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ਰਾਗੁ ਟੇਡੀ 


ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ 


ਇਹ ਸੰਪੂਰਨ ਜਾਤੀ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜੋ ਧਨਾਸਰੀ, ਆਸਾਵਰੀ, ਅਤੇ ਖਟ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ 
ਬਣਦੀ ਹੈ। ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਵਿੱਚ ਇਹ ਭੈਰੋ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸੁਰ ਤਾਲ ਸਮੂਹ ਵਿੱਚ ਮਾਲ ਕੌਸ ਦੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ, “ਬੁਧ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਰਪਣ” ਵਿੱਚ ਦੀਪਕ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸ਼ਿਵਮਤ ਤੇ ਸਾਰਸੁਤੀ ਦੇ ਮਤ ਵਿੱਚ ੬ 
ਬਸੰਤ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿੱਚ ਇਸ ਨੂੰ “ਦੀਪਕ' ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਸਿਆ ਹੈ:- 
ਨ ਕਛੇਲੀ ਪਟ ਮੰਜਰੀ ਟੋਡੀ ਕਹੀ ਅਲਾਪਿ ॥ 

ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ ਸੰਗ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੩੦ 
ਭਾ. ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੋਹਲ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਟੋਡੀ ਠਾਠ ਦਾ ਹੀ ਰਾਗ ਹੈ ਜੋ $ 


$ ਵਿੱਚ ਪੰਚਮ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਕਠਿਨ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ 

ਅਤੀ ਮਿਠਾ ਹੈ। 0 
ਟੋਡੀ ਰਾਗ ਭਗਤੀ-ਰੱਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਉਪਯੋਗੀ ਹੈ। ਟੋਡੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ: 

ਆ ਭੋਪਾਲ ਟੋਡੀ, ਬਹਾਦਰੀ ਟੋਡੀ, ਲਾਚਾਰੀ ਟੋਡੀ, ਮੀਏ' ਦੀ ਟੋਡੀ, ਬਲਾਸ ਖਾਨੀ ਟੋਡੀ ( 


_ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਰਿਖ ਗਾਰ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਮਧਮ ਤੀਬਰ ਬਾਕੀ ਸਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ। ( 
ਆਰੋਹ ਵਿੱਚ ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। 
ਜਾਤ-ਸੰਪੂਰਣ। ਵਾਦੀ-ਧੈਵਤ। ਸੰਵਾਦੀ-ਗੰਧਾਰ। 
ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ-ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ। 
ਆਰੋਹ-ਨੀ ਰੇ ਗੁ ਮੱ ਧੁ ਨੀ ਸਾਂ। 


(੩ 
$ 
ਰ 
ਅਵਰੋਹ-ਸਾਂ ਨੀ ਧੂ ਪ ਮੱ ਧੁ ਮ ਗੁ, ਮੱ ਗੁ ਰੇ ਸਾ। 
[ 
$ 
ਰਿ 


ਪਕੜ- ਨੀ ਧੂ, ਨੀ ਰੂ ਗੁ, ਮੱ ਰੇ ਗੁ, ਮੰ ਰੇ ਸਾ। 
ਮੀਆਂ ਸ਼ਬਦ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਟੋਡੀ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ੬ 
14004 464 ਮੀਏ' ਦੀ ਟੋਡੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਟੋਡੀ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋ' ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਰਾਗੀ 
ਮੀਏ' ਦੀ ਟੋਡੀ ਦਾ ਹੀ ਆਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
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੍ੂੰ 


ਕਿਹਇ6ਆ6ਦਨ6ਉ6ਉ0606060626056ਤ646464666766੫160੬(964?666463662,60,646€,6 


ਅਉ, 
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੧ਓਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਰਾਗੁ ਟੋਡੀ, ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 


( 


ਹਕ 
ਤੈ 
ਕੱ 
ਕੰ 
ਕਰ 
ਕੰ 
# 
ਰੈ 


ਚੰਗੇਰਾ ॥੨॥ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ਜਿਨਾ ਮਨੂ ਲਾਗਾ, ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ 
$ ਪੁਰਖੁ, ਚੰਗੇਰਾ ॥ ਓਇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਗਿਆਨੀ ਕਹੀਅਹਿ, 
੧ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਮੰਦੇਰਾ ॥੩॥ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ, ਗੁ 
ਦ ਗਿਆਨੁ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਧੁ 
$ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਲਿਖੇਰਾ ॥੪॥੧॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੈਨਹੁਂ, ਕਹੀਅਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਰੰਗੀ । 

$. ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ=ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ। ਬਹੁਰਿ=ਫਿਰ। _ਭਵਜਲਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ । 
6 ਫੇਰਾ=ਗੇੜਾ। ਹੀਅਰੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਲੋਚ=ਤਾਂਘ। ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਹੇਰਾ=ਵੇਖਿਆ। ਢ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਪੱਕਾ 
ਦੈ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਪਾਧਰੁ=ਰਸਤਾ। ਕੇਰਾ=ਦਾ। ਹਰਿ ਰੰਗੀ=ਰੰਗਾਂ (ਕੌਤਕਾਂ) ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਨਾਮ। ਮੁਖਿ 
ਵੈ ਮਸਤਕਿ=ਮੂੰਹ ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਚੰਗੇਰਾ=ਚੰਗਾ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਕਹੀਅਹਿ=ਕਹੇ (ਆਖੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


€ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ=ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲੀ ਅਕਲ। ਲਿਖੇਰਾ=ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਢ 


ਕੈ ਹੁ 


੧੫੧੦ ੧੫ ੧੫੦ ੧੫੦ "੧੦ "੧੦੧੦੫ ਕਿਆ ੧੫) ੧੦ ੫੦" "੧ ੧੧੯ ੧੫੭੧੧੭"੧੫"੧੦ ੧" "੫੦ ੧੧੦ ੧੭੯੧੫੭੧੫੧੫7੯੧੯"੧੪੧੦੧ 


੧੫੧੭੫" 5੫੧੧੫ਓ'ਖਿਂ 


ਕੋ 
ਛੱ 
ਕੂ 
ਨ 
& ਕੈ ਪ੍ਰ 


ਵਾ 


ਦੇ ਇਹ ਸਿਧਾ) ਰਸਤਾ (ਭਾਵ ਸਹੀ ਵਸੀਲਾ) ਹੈ।੧। ਲੂ 
ਊਂ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ-ਗੋਬਿੰਦ, ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਅਨੇਕ) ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹਰੀ-ਨਾਮ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ & 
€ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। (ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗਾ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਨੰ 
$ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ, ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲੱਗ ਗਿਆ।੨। ਟ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਲੋਭ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਲੱਗਾ (ਭਾਵ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ $ 


ਆ ਉਆ ਮਿਟੀ ਉਆ ਆਉ ਹੈ $% 6 %ਓ੫੫੧$੫)6%6੦ ੧੦ $% ਨੰ" ਨੰ ਉਆ ੧੦2 ਅਘ ਕਿਓ 
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ਜਾ ਜਲਾਦਾਜਰਾਨਰਜਗਕਰਕਾਅਓਮਗਰ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨੀ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, $ 
ਦੇ (ਮਾਨੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਮੰਦਾ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੩। ਓ 
ਦਹ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲੀ ਅਕਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈ (ਜਿਸ ਦੇ ; 

ਆ ਹੈ ਆ ਉਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ & 


ੌ. ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 

ਦੈ ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੈ ਲੋਚ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ, ਹਰਿ ਨੈਨਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹੇਰਾ॥ ਹੂ 

ਗਾ -ਹਰਿ ਪਾਧਰੁ ਹਰਿ ਪਰ੍ਭੁ ਕੇਰਾ॥ _ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਨੈਨਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹੇਰਾ” ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਸਤਿਗੁਰਿ $ 


ਉਤੇ ਧੁ ਫੰ 

ਸਦਕਾ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ।੪।੧। $ 
2 

ਣੰ 

ਟੀ 


ਭੂ 
ਭੀ 
| ਕ 
੨4 
2 
ਰੀ 
ਇਹ 
2 
1 
ਤੈ 
ਨੂ 
& 
ਕਰ 
3 


ਰੰਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ' 'ਦਇਆਲਿ' ਦੇ ਲੇ ਨੂੰ ਲਗੀ ਸਿਹਾਰੀ, 'ਨੇ” ਦੀ ਬਜਾਏ 'ਹੋ ਕੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਦੈ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਸਤਿਗੁਰਿ' ਦੇ ਰਾਰ ਹੂੰ ਗੀ ਸਿਹਾਰੀ ਚੋ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ 5 
€ ਹਨ, ਸੋ ਇਥੇ ਅਰਥ ਇਉਂ' ਬਣਨਗੇ- “ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਇਆਲ ਹੋ ਕੇ 


ਕੇ ਗਮਾਜਾ ਗਾਵਿਨ 
ਰਿ 


ਇਕ 


ਡੇ 
ਕੂ 
ਕੈ 
੧ 
ਰਾ 


ਨਕ 


3 


ਰੀ ਕਲਰ 0 ਆਉ - 
ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਸਭ ਸੁਆਨੁ ਹਲਕੁ ਹੈ, ਹਲਕਿਓ ਸਭਹਿ ਬਿਗਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੮੩ 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਮੰਦੇ ਚੰਗੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲੀ ਬਿਬੇਕ ਬੱਧੀ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
੧: ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈਂ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਨਾਮ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਦੁਪਦੇ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੰਤਨ, ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਨੀ ॥ 
ਬੇਪਰਵਾਹ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਹਰਿ ਕੈ, ਜਾ ਕੋ ਪਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ਊਚ , 
ਦੇ ਸਮਾਨਾ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੋ, ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਤਾਨੀ ॥ ਐਸੋ ਅਮਰੁ ਮਿਲਿਓ $ 
ਨਰਵਜਰਨ ਕਰ ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਰੰਗਿ ਗਿਆਨੀ 1੧॥ ਰੋਗ ਸੋਗ ਦੁਖ ਜਰਾ # 


੪੧੫੫ ੧੬੬੧੪%੫੦੦੧੦੫੪੧੦੧੦੧੪੪% 


ਮਰ 


੦ ੫੫੪੫੩ 00440੫ 044 ੫4੫੬੫੬0੫੬0੫੬0੫੬0੫੬0੫੬੫ 
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੯ 
ਦਰ ਮਰਾ, ਹਰਿ ਜਨਹਿ ਨਹੀ ਨਿਕਟਾਨੀ ॥ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਰਹੇ ਲਿਵ ਏਕੈ, ' 


€ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਮਨੁ ਮਾਨੀ ॥੨॥੧॥ 

੬ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੂ=ਕਿਸੇ ਦੀ। ਪਾਖੁ _ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ ਦਾ ਪੱਖ, _ਸਹਾਇਤਾ। 
ਸਮਾਨਾ=ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ, ਚੰਦੋਆ। _ਤਾਨੀ=ਤਣਿਆ। ਅਮਰੁ=ਮੌਤ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਰਾਚਿ= ਰਚ ਰਹੇ, , 

ਲੂ ਨੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਗਿਆਨੀ=ਗਿਆਨਵਾਨ। ਸੋਗ= ਚਿੰਤਾ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। 
੧ ਮਰਾ=ਮੌਤ। ਨਿਕਟਾਨੀ=ਨੇੜੇ। ਰਹੇ ਲਿਵ ਏਕੈ=ਇਕ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ। ਮਨੁ ਮਾਨੀ=ਮਨ ਮੌਨ 

ਦੂੰ ਗਿਆ, ਆ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਤਾਂ ਨੇ (ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ (ਪਰਵਾਹ) ਨਹੀਂ' ਜਾਤੀ। ਊ 

ਦਾ ਪਖ ਚੀ ਆਪ ਕਰ ਹੈ (ਓਹ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਬੇ=ਪਰਵਾਹ ਰਹਿੰਦੇ ਟੈ 
ਹਨ। ਰਹਾਉ। 

(ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! ਤੇਰਾ ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ (ਆਕਾਸ਼ ਮੰਡਲ ਬਹੁਤ) ਉਚਾ $ 

€ ਹੈ (ਉਹ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਤਣਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਅਮਰ (ਪ੍ਰਭੂ) , 

੯ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ ਉਹ ਗਿਆਨੀ (ਭਗਤ ਪੁਰਸ਼) ਰਚ ਰਹੇ ਭਾਵ & 

6 ਮਗਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ।੧। 


ਆਪਿ ਹਜ ਚਿਤ 


ਉਆ, 
ਆਇਆ ਦਿਆ 


ਟ 
ਵੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਰੋਗ, ਚਿੰਤਾ, ਬੁਢਪਾ ਤੇ ਮੌਤ ਦਾ ਦੁਖ ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। $ 
ਦੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਲਿਵ ਦਾ (ਸਦਕਾ) ਨਿਡਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ £ 
੯ ਅਤੇ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ।੨।੧। $ 
ਦੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
੨ ਓ) ਊਚ ਸਮਾਨਾ ਠਾਕੁਰ ਤੇਰੋ, ਅਵਰ ਨ ਕਾਹੂ ਤਾਨੀ ॥ $ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ੧ 
ਨ ਉ ਇਨ 
$ ਰੂਪੀ ਕਨਾਤ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਔਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤਾਨੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਵਾ ਅਕਾਸ ਰੂਪੀ ਤੇਰਾ ਊਚਾ ਊੰ 
ਦੈ ਚੌਦੋਆ ਹੈ ਦਿਸਾਰੂਪੀ ਕਨਾਤ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤੇ ਤਾਨੀਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। _ਫ.ਸ., ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੮੨ ਉਚਾ ਸਾਯਬਾਨ (ਆਕਾਸ ਮੰਡਲ) ਤੇਰਾ ਹੈ ਅਤੇ'ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਬਲ (ਤਾਨ) $ 
੮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਹੀਂ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ £ 
€3- ਤੇਰਾ ਸ਼ਾਹੀ ਪਰਤਾਪ ਉਚਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਕੋਈ ਤਾਣ, ਬਲ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਦੈ ਹੈ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ (ਸਭ ਸ਼ਾਹਾਂ ਪਾਤਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ਾਮਿਆਨਿਆਂ ਨਾਲੋਂ) ਉਚਾ $ 
ਦਹ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੇ (ਇਤਨਾ ਉਚਾ ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਤਾਣਿਆ। [ਦਰਪਣ ਨੰ 
੯ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ “ਊਚ ਸਮਾਨਾ' ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੀਆਂ ਇੰ 
€ ਸਾਰੀਆਂ ਉਚੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਕਾਸ਼ ਉਚਾ ਹੈ, ਇਹ ਭਾਵ ਠੀਕ ਹੈ। 'ਤਾਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੀ 
ਦੈ 'ਤਾਣਿਆ' ਸ਼ਾਮਿਅਨੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਇਥੇ 'ਤਾਨੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਤਣਿਆ $ 


ਹੋਇਆ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਸ਼ਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਰਬਗਤਾ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ “ਅਮਿਤ ਡ 


੬੧ 


ਰਿ 
ਸਾ 
ਉਇ 
3 
ਦੇ 
ਮੈ 
3 
ਭਾ 
ਤ 
“ਕ 
ਤੀ 


€ ਭਵਨਾਂ ਤੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਐਨਾ ਵੱਡਾ ਤਾਣਾ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਤਣਿਆ। 


9 
ਲੀ ਅਲ ਸਕ ਜਗ ਆਨਲਿ ਤਨਾਇਇ ਬਾਨਾ ॥ _ਮਿੰਨਾ ਡੋਦ8 $ 


38 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੧-੧੨ $ 
ਅ) ਐਸੋ ਅਮਰੁ ਮਿਲਿਓ ਭਗਤਨ ਕਉ, ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਰੰਗਿ ਗਿਆਨੀ ॥ 4 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ਹੇ ਅਮਰ ਸਰੂਪ ਤੂੰ ਐਸਾ ਸਮਰਥੁ ਅਪਨੇ ਭਗਤੋਂ' ਕੋ ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ ਇਸੀ ਤੇ ਵਹੁ ਗਿਆਨੀ , 
ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਮੇਂ ਰਚ ਰਹੇ ਹੈਂ। [ਫ.ਸ. 4 
ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਅਜੇਹਾ (ਅਭੈ) (ਅਮਰ) ਰਾਜ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਗਿਆਨ ਦੇ ਰੰਗ 
ਵਿੱਚ ਰਚ ਰਹੇ ਹਨ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ,$ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ £ 
ਹੈ, ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਵਾਲੇ ਉਹ ਸੰਤ ਜਨ (ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਹੀ ਟੂਰ 

ਥ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਰਪਣ ਏੂੰ 

ਦਂ ਨਿਰਣੇ : ਕਾਦੇ' “ਅਮਰ” ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਪਦ 'ਪਰਮੇਸ਼ਚ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ 

ਲੂ ਹੁਕਮਾਂ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਭਗਤਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ( 
ਗਿਆਨੀ (ਸੰਤ ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿੱਚ ਹੀ ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਦੂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬੇਪਰਵਾਹੀ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 

ਦੇ ਆਸਰੇ. ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

ਉ) _ ਓਇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਨ ਬੋਲਨੀ, ਹਉ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਤਿਨ ਪਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧ 
ਅ) _ਅਠੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਰਹਨਿ ਇਕਤੈ ਰੰਗਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੬ ੪ 

੩ “ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਈ' ਨਾਲ ਪੱਕੀ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦੇ ' 

ਦੈ ਹਨ। ਓਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਸਦਾ ਅਨੇਪ ਅਤੇ ਅਨੇ ਖਹਿਰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ $ 

$ ਵਿੱਚ ਨਿਰਮਲ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ 2 

ਦੂ ਨਿਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਵਧੇਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵੇਖੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ “ਜੀਵਨ ਏ 

ਏੈ ਗਾਥਾ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ”)। 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, ਸਦਾ ਖੁਆਰੀ॥ ਤਾ ਕਉ £ 

! ਧੋਖਾ ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ, ਜਾ ਕਉ ਓਟ ਤੁਹਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ, £ 

ਜੋ ਜੀਵਨੁ _ਬਲਨਾ, ਸਰਪ ਜੈਸੇ ਅਰਜਾਰੀ ॥ _ਨਵਖੰਡਨ ਕੋ ਰਾਜੁ £ 

ਨੂੰ ਕਮਾਵੈ, ਅੰਤਿ ਚਲੈਗੋ ਹਾਰੀ ॥੧॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਗੁਣ ਤਿਨਹੀ ਗਾਏ, ! 

ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਧੰਨੁ ਉਸੁ ਜਨਮਾ, ਨਾਨਕ, , 


: ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਸਰਤ=ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਭੁਲਾਇਆਂ। ਖੁਆਰੀ= ਔਖਿਆਈ, ' 
ਦੈ ਬੇਪਤੀ। ਧੋਖਾ=ਧੁਖਣਾ, ਹਉਕੇ ਲੈਣੇ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨੀ। ਕਹਾ ਬਿਆਪੈ= ਕਿਵੇਂ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ 2 
੧ ਨਹੀ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਬਲਨਾ=ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ। ਅਰਜਾਰੀ= ਆਰਬਲਾ, ਉਮਰ। ਨਵ ਖੰਡਨ ਕੋ=ਨੌਂ `ਖੰਡਾਂ 4 
ਦੈ ਦਾ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਉਤੇ। ਹਾਰੀ=ਹਾਰ ਕੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੈਨੂੰ) ਵਿਸਾਰਦਿਆਂ ਸਦਾ ਖੁਆਰੀ (ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ $ 
10111 ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਧੋਖਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਰਹਾਉ। '$ 


੧੦੫੧੨ 1, 
ਆ “੧੦ “ਕਿਆ “੧੧੧੦ "੧੫ "੦ "੧੫੧੫ "੧੫੦" ਆ 5? ੫" 


ਉਨ, 
੧੫੫੫੪ ੫੧੭੪੧ 


ਹਨ 


ਆ ਤਜ ਪਲ ਪਤ ਦਰਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੧-੧੨ 


ਭਈ । ਨ) ਸਿਮ ਤੋਂ ਬਿ ਜੋ ਜੀਵਨ ਕਲ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਹ) ਜੂ 
ਰੈ, ਚੀ ਉਤਰ ਉਵ ਅਪ ਜਿ ਕਦ ਖਾ ਕੇ ਗਇਆ ਬਤਆਂ ਉਮਰ ਤੋ 
€ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ) ਨੌਂ ਖੰਡਾਂ ਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ $ 
੯ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ) ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਜਾਵੇਗਾ।੧। 

6 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖੁਜ਼ਾਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਾਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ( 
ਦੰ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਸੁਖੀ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਜਨਮੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ' 
ਘਊ ਨਾਨਕ ਉਸ (ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨॥੨॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


“੫੧੧੧੧੧੪੧੦੧੦੧੫੧੪੧੬੧੦੧੭%੯੫ 


ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੀ ਭੀ ਜਿੰਦਗੀ ਗੁਜਾਰਨੀ ਹੈ 
(ਉਹ ਇਉਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਜਿਵੇ' ਸੱਪ (ਆਪਣੀ) ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਮਰ ਭਾਵੇਂ ਲੰਮੀ ਊ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਜ਼ਹਿਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। 

੧ ਨਿਰਣੈ: 'ਬਲਨਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ “ਸੜਨਾ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ੬ 
$ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


(੭ 
ਦਾ 


ਸੰਗਯਾ=ਬਾਲਣ= ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ ਪਾਵਕ ਬਲਨਾ ॥ [ਰਾਮ ਮ: ੪ 
ਸੰ_ ਵਿਲਯਨ ਗੁਜਾਰਨਾ=ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਜੋ ਜੀਵਨੁ ਬਲਨਾ ॥ [ਟੋਡੀ ਮ:੫ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਤਾਉਣੀ=ਬਲਨ ਬਰਤਨ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ॥ ਮਿ: ੫ 
ਵਿ.ਬਲਵਾਨ=ਅਤਿ ਬਲਨਾ ਬਹੁ ਮਰਦਨਹ ॥ [ਸਹਸ ਮ: ੫ 


੯ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ 'ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ, ਬਿਤਾਉਣਾ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਸਰਪ ਜੈਸੇ 5 
ਦੈ ਅਰਜਾਰੀ' ਉਮਰ ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮੰਨਣਾ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਰਜਾ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਗੁਜ਼ਾਰਨ 
$ ਨਾਲ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। ਸੋ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਸਪ ਦੀ 
ਉਮਰ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੱਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਨਿਰੀ ਵਿਸ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਲਈ ਅਜੇਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ :- 

ਓਇ ਹਾਜਰੁ ਮਿਠਾ ਬੋਲਦੇ, ਬਾਹਰਿ ਵਿਸੁ ਕਢਹਿ ਮੁਖਿ ਘੋਲੇ ॥ 


ਮਨਿ ਖੋਟੇ ਦਯਿ ਵਿਛੋੜੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩0੬ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਊਣਾ ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਉ) ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਜੀਵਨਾ, ਫਿਟੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੨ 

ਅ) ਜਲਿ ਜਾਉ ਜੀਵਨੁ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੨ 

ਏ) ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, ਸੋ ਮੂਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪0੭ 


ਤਾ ਪਤ ਲਿਆ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਜੀ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ । ॥ ਨਾਨਕ, ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 


[ਮਿ ਦਿ 
੪੪੧੪੪ ੫੫ %੬੧ਓ%੦੧੦੧੦੧੫%੫੫੧੪੧੦੧੪੧੦੯੫੧੦੧੧੧੫੯੦੧੦%੦੧੬੦ | 


(£ ਗਣ 
ਪੰਨਾ ੭੧੨ 


" ਠੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੨ ਚਉਪਦੇ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਧਾਇਓ ਰੇ, ਮਨ ਦਹਦਿਸ ਧਾਇਓਂ . 2 
ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਸੁਆਦਿ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿਓ, ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਓ , 
ਦੈ ॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕਥਾ, ਹਰਿ ਜਸ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਿਉ, ਇਕੁ ਮੁਹਤੁ ਨ ! 


(04 
0 


ਦੂੰ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਓ ॥ ਬਿਗਸਿਓ ਪੇਖਿ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕੋ, ਪਰਗਿਰਿਹ ਜੋਹਨਿ £ 
ਊ ਜਾਇਓ ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਭਾਉ ਨ ਕੀਨੋ, ਨਹ ਸਤ ਪੁਰਖੁ , 


ਦੈ ਮਨਾਇਓ ॥ ਧਾਵਤ ਕਉ ਧਾਵਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, ਜਿਉ ਤੇਲੀ ਬਲਦੁ ! 
ਦੇ ਭੁਮਾਇਓ ॥੨॥ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਕੀਓ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ £ 
੧ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇਓ ॥ ਨਾਨਾ ਝੂਠਿ ਲਾਇ ਮਨੁ ਤੋਖਿਓ, ਨਹ ਬੂਝਿਓ , 
ਦੈ ਅਪਨਾਇਓ ॥੩॥ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨ ਕਬਹੂ ਕੀਏ, ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ? 
ਏ ਧਿਆਇਓ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਰਚਿ ਸੰਗਤਿ ਗੋਸਟਿ, ਮਤਵਾਰੋ ਮਦ ਮਾਇਓ 


੪) 


4 
ਹਉ 
ਕੱ 
ਰਾ 
3 
ਸੀ 
ਸੀ| 
ਤੂ 
11 


ਨ 


ਨਾਨਕ, ਭਾਗਿ ਪਰਿਓ ਹਰਿ ਪਾਂਛੈ, ਰਾਖੁ ਲਾਜ _ਅਪੁਨਾਇਓ ! 
੧ ॥੫॥੧॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉ, ਨਹ', ਧਾਵਹਿ', ਭਾਂਤੀ, ਜਿਉਂ, ਕਰਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਇਓ=ਦੌੜਦਾ ਰਿਹਾ। ਦਹਦਿਸ=ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ, ਭਾਵ ਕਈ ਪਾਸੇ। 
ਦ ਸੁਆਦਿ=ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਮੋਹਿਓ=ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮੁਹਤੁ=ਮੁਹੂਰਤ, 
6 ਅਧੀ ਘੜੀ। ਬਿਗਸਿਓ=ਖੁਸ਼ ਹੋਇਆ। ਕਸੁੰਭ ਕੋ=ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ। ਪਰਗ੍ਰਿਹ=ਪਰਾਈਆਂ ( 
ਏ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ। ਜੋਹਨਿ ਜਾਇਓ=ਤਕਣ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਭਾਉ=ਪਿਆਰ। ਸਤਪੁਰਖੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ' 
€ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਧਾਵਤ ਕਉ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਲਈ। ਧਾਵਹਿ=ਦੌੜਦਾ ਹੈ'। ਬਹੁ ੬ 
€ ਭਾਤੀ=ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਭ੍ਰਮਾਇਓ=ਭੌਂਦਾ ਰਹਿਆ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਫਰਕਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਲਈ। 4 
ਦੰ ਕੀਰਤਿ=(ਹਰੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਨਾਨਾ ਝੂਠਿ ਲਾਇ=ਨਾਨਾ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ, ਭਾਵ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ' 
੯ ਝੂਠ ਵਿੱਚ ਲਾ ਕੇ। ਮਨੁ ਤੋਖਿਓ=ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਖੁਸ਼) ਕੀਤਾ। ਅਪਨਾਇਓ=ਆਪਣੀ ਅਸਲੀ ' 
6 (ਵਸਤੂ) ਨੂੰ। ਪਰ ਉਪਕਾਰ=ਪਰਾਇਆ ਭਲਾ। ਸੇਵਿ=ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ। ਪੰਚ ਦੂਤ=ਪੰਜ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ; 
6 ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵੈਰੀ। ਰਚਿ ਸੰਗਤਿ ਗੋਸਟਿ=ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਕੇ। 
ਤਲ ਮਸਤ। ਮਦ=ਨਸ਼ਾ। ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਭਗਤਿ ਵਛਲ=ਭਗਤੀ ਨਾਲ 

ਰੀ ਲਾਜ ਤਜ ਦੌੜ ਕੇ। 


ਦਿ ਆਇਆਇਆਇਆਆਉਉਆਆਆ 


ਆ 


$, 
ਨਨ ਚ ਨਾਰੀਆਂ 6 ਮਲਿ? (੮ ੧੧੫5॥੫੧੫("੫ਿ 06 ੪੭੦“ 


>> . ਤਏ ਲਿਐ ਆ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੨ 41 


ਅਰਥ: ਇਤਨਾ ਸਰ ਨਰਮ ਬਰਾਚਜਵਰਨ 
ਨੂੰ ਜਦ ਲਏ ਿਚ ਵਸਿਆ ਉਹ ਕਵੀ ਹਉ ਆਂ ਇਉ 
€ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਭੁਲਾਇਆ। ਰਹਾਉ। £ 
ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ, ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਅਤੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ ਡ 
$ ਵੀ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ (ਜੋੜਿਆ)। (ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਤੇਰਾ ਮਨ) ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ (ਫੁਲਾਂ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ) ੬ 
ਰੰਗ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰ (ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਰੂਪ) ਤੱਕਣ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ।੧। 
੮ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾ (ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਸਤਿ $ 
% ਪੁਰਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤਾ। ਜਿਵੇਂ, ਤੇਲੀ ਦਾ ਬਲਦ (ਕੋਹਲੂ ਦੇ ਦੁਆਲੇ) ਭੌਂਦਾ ਰਹਿਆ & 
£ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਲਈ ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੱਠ ਭਜ ਕਰਦਾ ਰਹਿਆ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਨਾ (ਭੁਖਿਆਂ ਨੂੰ) ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ) ਨਾ 5 
ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਇਕ ਛਿਨ ਭਰ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ (ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ 
(ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ) ਨਹੀਂ' ਕੀਤੀ।` ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਝੂਠ ਵਿੱਚ ਲਾ ਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨ. ਖੁਸ਼ ੬ 
ਨੋ ਰਖਿਆ, ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਨਹੀ ਪਛਾਣਿਆ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ? ਕਦੇ ਵੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ, 
(ਸਤਿਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ। (ਤੂੰ? ਪੰਜ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ) ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ, ਚਰਚਾ ਵਿਚ ਲਗ 
$ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ ਵਿੱਚ ਮਤਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ।੪। ੍ 

(ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਭਗਤੀ 5 
! ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਇਹ) ਸੁਣ ਕੇ (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ ! 
੯ ਨਾਨਕ, ਦੌੜ ਕੇ (ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਆਪ) ਆਪਣਾ (ਦਾਸ) ਜਾਣ ਕੇ (ਮੇਰੀ) ਲਾਜ , 


$ (ਪਤਿ) ਰਖੋ ਜੀ।੫।੧।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 


ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ 
ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ”ਹੇ ਮਨ !' ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਅਰਥ 
ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀ' ਹਨ। ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਬਾਅਦ “ਹਰਿ ਕਥਾ ਹਰਿ ਜਸ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਿਉ, 
ਵਨ ਇਹ ਮਲ ਗਾਇ ਭਲੀ ਕਿਤ ਵਿਚ “ਮਨੁ -ਦਾ ਨਨਾ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਇਸ ਨ 
! ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਨਾ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋ, ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਹੇ 6 
! ਜਾਂ ਹੇ ਭਾਈ! ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ।ਮ.ਕੋ._ ਵਿਚ 'ਮਨ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨੁੱਖ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਗਲ ੬ 


6 ਵਿਚ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਉ) ਜਿਉ ਕਪਿ ਕੇ ਕਰ ਮੁਸਟਿ ਚਨਨ ਕੀ, ਲੁਬਧਿ ਨ ਤਿਆਗੁ ਦਇਓ॥ 


"੧੧੦੧ 
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ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਲਾਲਚ ਸਿਉ, ਤੇ ਫਿਰਿ ਗਰਹਿ ਪਰਿਓ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੬ ; 

ਅ) ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ ॥ ਕਾਇਆ ਡੂਬੈ ਕੇਸਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੬ ੫ 

£ ਸਤੇ ਬਲਵੰਡ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਚੋਂ ਸਭ ਤੋ' ਵੱਡੀ ਸਿਖਿਆ ਇਹੋ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ੧ 
ਲਬੁ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ, ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਬੂਰੁ ॥ [ਪਨਾ ੯੬੭ ' 


ਨ, 


੧੧੬2੬" ਕਲ€੯6੯੨2੦੯੦੧੯੯੦੯੫੬6੨੯੯੨੯੦੦੯੧੯੦੯੦੯ਓ 
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ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ :- ਟ 

ਵੈ ਲੋਭ ਕੇ ਲਾਗੈ ਫਿਰਯੋ ਘਰ ਹੀ ਘਰ ਨੂ 
ਜੋਗ ਕੇ ਨਿਯਾਸ ਸਬੈ ਬਿਸਰਾਏ ॥ [ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੰਨਾ ੬੩੩ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ' ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ-ਬੇਨਤੀ:- __ਛੰ 
ਸਗਲ ਦੁਆਰ ਕਉ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਗਹਿਓ ਤੁਹਾਰੋ ਦੁਆਰ ॥ ( 

ਬਾਂਹਿ ਗਹੇ ਕੀ ਲਾਜ ਅਸ, ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਸ ਤੁਹਾਰ ॥ ਪਿ : ੧0 
ਰ੍ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਨੁਖੁ, ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਬਿਰਥਾ ਆਇਆ ॥ £ 
ਦਿ ਸਾਜ ਸੀਗਾਰ ਬਹੁ ਕਰਤਾ, ਜਿਉ ਮਿਰਤਕੁ ਓਢਾਇਆ $ 
ਟੂ ॥ਰਹਾਉ॥ ਧਾਇ ਧਾਇ ਕ੍ਰਿਪਨ ਸ੍ਮੁ ਕੀਨੋ, ਇਕਤ੍ਰ ਕਰੀ ਹੈ ਮਾਇਆ $ 
$€॥ ਦਾਨੁ ਪੁੰਨੁ ਨਹੀ ਸੰਤਨ ਸੇਵਾ, ਕਿਤ ਹੀ ਕਾਜਿ ਨ ਆਇਆ ॥੧॥ ਏ 
ਦੈ ਕਰਿ ਆਭਰਣ ਸਵਾਰੀ ਸੇਜਾ, ਕਾਮਨਿ_ਥਾਟੁ ਬਨਾਇਆ ॥ ਸੰਗੁ ਨ $ 


£ ਪਾਇਓ ਅਪੁਨੇ ਭਰਤੇ , ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ ਸਾਰੋ ਦਿਨਸੁ $ 
$ ਮਜੂਰੀ ਕਰਤਾ, ਤੁਹੁ ਮੂਸਲਹਿ ਛਰਾਇਆ ॥ ਖੇਦੁ ਭਇਓ ਬੇਗਾਰੀ ਟੰ 
ੈ ਨਿਆਈ, ਘਰ ਕੈ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ ॥੩॥ ਭਇਓ ਅਨੁਗ੍ਹੁ ਜਾ $ 
ਨੂੰ ਕਉ ਪਭ ਕੋ, ਤਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਪਾਛੈ $ 
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ਓਿ6ਨ6ਉਕਉਕਆ 
ਸਰਦ 


ਆ ਕਿਆ 


ਹੇ 
ਰਬ 


ਿ 
ਜੰ 
੭ ੍ ਰੰ 
ਕਹ 
ਪੈ 
0 
੧੯੫ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੀਂਗਾਰ, ਜਿਉਂ, ਨਹੀਂ, ਨਿਆਈਂ', ਮੂਸਲਹਿਂ। 


(ਨ ਵਆਆਉਆਆਆ ਆ, 


ਨੂੰ ਕਾਮਨਿ=ਇਸਤਰੀ ਨੇ। ਥਾਟੁ= ਠਾਠ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ। ਭਰਤੇ=ਪਤੀ ਦਾ। ਪੇਖਿ ' 
ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ। ਤੁਹ=ਚਾਵਲਾਂ ਦੇ ਉਤਲੇ ਛਿਲਕੇ ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀ' ਆਉਂਦੇ। ਮੂਸਲਹਿ=ਮੋਹਲੇ 


ਨਾਲ। ਛਰਾਇਆ=ਕੁਟਿਆ, ਛੰਡਾਇਆ। ਖੇਦੂ=ਦੁੱਖ। ਵਿ 


ਦੈ ਹੋਵੇ)। ਰਹਾਊ। 

ਦੋ ਵਿ ਵਿ 
ਦੂੰ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ (ਪਰ ਉਸਨੇ ਉਸ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਨਾ ਕਿਸੇ ਗਰੀਬ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਦਾਨ 2 
ਦਿ ਅਜ ਗਾ ਇਨ ਫਲ ਕਿਆ ੧੧36੧ 


ਟਰ ਵਿੱਚ ਨਾਂ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਨਿਸਫ਼ਲ ਗਿਆ)।੧। 


(41 ਸਨ 


ਗੰਥ ਸਾਹਿਕ ਜੀ ੭੧੨-੧੩ 


(ਹੋਰ ਮਿਸਾਲ, ਦਰਬਾਰ (ਟਰ ਜੋਜੇ-ਵਿਡਾਈ (ਅਤ ਰੋਗ 
445 (ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਦੋਂ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਇਆ 
ਦਰਿ 

(ਹੋਰ ਉਦਾਹਰਣ- ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) _ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਮਿਹਨਤ ਮਜੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫੋਕੇ $ 
ਲੜਾ ਦੂੰ ਮਹਲ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਿਗਾਰੀ ਵਾਂਗੂ (ਥੈਲੀ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁਕਣ ਦਾ ਮਜਦੂਰ ਨੇ) ਦੁਖ ਹੀ । 
ਉਰ ਰਹਿ 2 

(ਅੰਤ ਸਿਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ 
ਵੈਨ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸਾਇਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ £ 
% ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਮਗਰ) ਲਗ ਗਿਆ, (ਰਜ ਹਵਨ ਚਲ 

ਵੈ ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੪।੨।੪। 


ਪਓਆਉਆਆ 


ਆ, 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਮਿਥਿਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਸਫਲ ਕੰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ $ 
ਦੈ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖ, ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਛਡ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ; 
ਹੂ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਣ। ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਮਾਇਆ ਕਮਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ , 
$ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣੀ, ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੰਡਣੀ, ਤਾਂ ਓਹ ਕਮਾਈ ਹੋਈ ਮਾਇਆ “ਜਿਉ ੬ 


1! 
3 
ਰੀ 
11੧ 


ਗਹੁ ਕਰਿ ਪਕਰੀ, ਨ ਆਈ ਹਾਥਿ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀ, ਚਾਲੀ ਨਹੀ ਸਾਥਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੧ 5 
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2 


ਦੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਇ ਹਰਿ 
ਤੈਸੀ ਕਰਹੁ ਪਰਗਾਸਾ, ਲਾਗੈ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ਰਹਾਉ॥ ਦਾਸ 
ਤੁਮਾਰੇ ਕੀ ਪਾਵਉ ਯੂਰਾ, ਮਸਤਕਿ ਲੇ ਲੇ ਲਾਵਉ ॥ ਮਹਾ ਪਤਿਤ ਤੇ । 
ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥੧॥ ਆਗਿਆ ਤੁਮਰੀ $ 
ਲਾਗਉ, ਕੀਓ ਤੁਹਾਰੋ ਭਾਵਉ॥ ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ, ਤਹੀ ਇਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ, : 
ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਵਉ॥੨॥ ਸਦ ਹੀ ਨਿਕਟਿ ਜਾਨਉ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, । 
$ ਜਗਲ ਰੋਣ ਰੋਇ ,ਰਹੀਐ ॥_ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਪਰਾਪਤਿ, ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ £ 
$ ਅਪੁਨਾ ਲਹੀਐ ॥੩॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਮ ਛੋਹਰੇ ਤੁਮਰੇ, ਤੂ ਪ੍ਰਭ ਹਮਚੋ ਦੂੰ 
(ਵਾਦ ਲਈਂ ਨਾਦ ਗਾਲ ਨਾ ਲਾਲਾ ਨਾਨ ਨੰਗਾ ਨ7੧੧੧7 


ਇਵ 


9੬040“ ਵ ਨਵ 004 000000 7੧ 0000000000%% 
0 
ਗਰ 
ਕੈ 
੩ 
ਵਾ 
੨ ਵਾ ਦਾਚਹਾਨਨਾਆਂ ਵਰਗਾ 


ਉ ੪੬" > “1 “?- 3 ੨੮੪" ੬੩੫੪੬੬੬੬00 , 


ਪਾ ਨਾਨਕ ਬਾਰਿਕ, ਤੁਮ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰੋ ਖੀਰਾ $ 
ਨ ॥੪॥੩॥੫॥ 
` ਉਚਾਰਨ ਸੇਪ 


$ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਵਉਂ,, ਲਾਵਉਂ, ਮਹਾਂ, ਗਾਵਉਂ, ਦੇਹਿਂ, ਤਹੀ, ਜਾਨਊਂ, ਤਾਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਲਾਗਉ, ਭਾਵਉ, ਧਾਵਉ, (ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ, ਅਨੁਪੁਰਖ ਇਕਵਚਨ)। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ=ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ, ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਭੰਡਾਰ !। ੬ 
ਨ ਨੀਤਿ=ਨਿਤ, ਹਰ ਰੋਜ਼। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਪਤਿਤ=ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ 
£ ਹੋਇਆ, ਪਾਪੀ। ਲਾਗਉ=ਲਗੇ। _ਭਾਵਉ=ਭਾਵੇ, ਚੰਗਾ _ਲਗੇ। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ। ਆਨ=ਹੋਰ। ਨ 5 
ਦੈ ਧਾਵਉ=ਦੌੜ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਛੋਹਰੇ=ਛੋਟੇ ਬਾਲ। ਮੀਰਾ=ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। ਖੀਰਾ=ਦੁੱਧ। ? 
ਵੈ ਅਰਥ :.ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਸੋ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ $ 
ਮਰ ਰੀ ਗਲ ਸਨ ਸਤ ਹੀ 
ਦਂ ਰਹੇ।ਰਹਾਉ। 
ਹੂ ਤੀ 
ਆਣ, ਉਤੇ ਲਾਂ ਲ)। (ਏਸ ਤੂੜੀ ਦੀ ਬਰ ਨਲ ਮਿ) ਪੀ ਤੋਂ ਪਤ ਹ 
੬ ਜਾਵਾਂ, (ਅਤੇ ਤੈ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ।੧। 
ਨੂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਹਾਡੀ (ਆਦੇਸ਼ਮਈ) ਆਗਿਆ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠੀ ਲਗੇ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ $ 
| ਹੋਇਆ (ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਮੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਜੋ ਤੂੰ (ਮਨੂੰ) ਦੇਵੇਂ ਉਸੇ ਨਾਲ ਇਹ (ਮਨ) ਰਜਿਆ ਰਹੇ ੭ 
੬ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਭੀ ਦੌੜ ਕੇ ਨਾ ਜਾਵੇ।੨। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਸਦਾ ਹੀ (ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਅੰਗ-ਸੰਗ ਜਾਣਾਂ (ਅਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ) $ 


ਦੂੰ ਵਿਚੋਂ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਲਭ ਲਈਦਾ ਹੈ।੩। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਛੋਹਰੇ (ਛੋਟੇ ਬਾਲਕ) ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ'। 

ਨੂੰ ਨਨਕ (ਰਰਡਾ ਬਚ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ (ਸਡੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੋ (ਤਹਡ) ਨਮ (ਸਗ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦੂ 
ਦੁੱਧ ਰੂਪ ਹੈ।੪।੩।੫। 


(4 ਸਬ ਸਾ 


ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੇ ਨ 40446 0  ਗਦਿ 
ਦਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਪੰਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰਿਝਾਉਣ ਦੀ ਵੱਡੀ , 

ਗਤੀ ਕੋਲਤੀ ਬਾਲਾ ਮਾਰਗ ਦਸਿਆ ਬੋ 

ਦੇ ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਬਿਨਾ ਬਿਨਤੀ, ਨ ਤਊ ਤੁਮ ਕੋ ਪ੍ਰਭ ਨੈਕ ਰਿਝੈ ਹੋ ॥ ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 

ਦ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦੇ 

ਵੇ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ, ਠਾਕੁਰ ਨਾਮ ॥ ਅਵਰੁ 

ਟ ਕਛੂ ਮੇਂਰੈ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ, ਮਿਲੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੁਣ ਗਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਾਜੁ . 


੯ ਮਾਲੁ ਅਨੇਕ ਭੋਗ ਰਸ, ਸਗਲ ਤਰਵਰ ਕੀ ਛਾਮ ॥ ਧਾਇ ਧਾਇ ਬਹੁ ? 
੯ ਬਿਧਿ ਕਉ ਧਾਵੈ, ਸਗਲ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਮ' ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਗੋਵਿੰਦ ਅਵਰੁ ਜੇ £ 


ਰਿਦਮ ਮਰੀਜ 


ਭੈ ਦਹਓੇ, ਯੇ ਮਨ ਤਤ ਹੋ ਖਾਮ ॥ ਥਰ ਨਕ ਸੰਤ ਰਨ ਮਾਗਉ, ਹੂੰ 
$ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਾਂਵੈ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥੨॥੧॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਗਉ, ਚਾਹਉਂ, ਮਾਰਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਰਉੈ' ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ।_ ਗੁਣ ਗਾਮ=ਗਣਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ। ਤਰਵਰ ਕੀ $ 
=ਦਰਖਤ ਦੀ_ਛਾਂ_(ਵਾਂਗੂ)। ਧਾਇ ਧਾਇ=ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਕਉ ਧਾਵੈ=ਬਹੁਤ 
ਨਾਲ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਰਥ=ਵਿਅਰਥ। ਜੇ ਚਾਹਉ=ਜੇ ਮੈਂ ਚਾਹਵਾਂ। ਖਾਮ=(ਅਰਬੀ) ਟੂ 
। ਰੇਨ=ਧੂੜੀ। ਮਾਗਉ=ਮੈ' ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਟਿਕਾਉ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੈਂ ਤਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਰਦਾ ਹਾਂ। ਹੋਰ ਕੋਈ (ਪਦਾਰਥ) $ 
ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, (ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੀ) ਕਿਰਪਾ (ਸਦਕਾ ਤੇਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ (ਮੈਨੂੰ) £ 
ਜਾਏ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਾਜ ਮਾਲ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਰਸ, (ਆਦਿਕ) ਸਾਰੇ ਦਰਖਤ ੧ 
ਛਾਂ (ਵਾਂਗੂ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ)। (ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਕ ਰਸਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਖ਼ਾਤਰ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) $ 
ਦੌੜ ਕੇ, ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਨੱਠ-ਭੱਜ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਅਜੇਹੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ 
(ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੧। 
ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ (ਭਜਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਜੇ ਮੈਂ ਹੋਰ (ਕੋਈ -ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰਨਾ ਚਾਹਵਾਂ (ਤਾਂ 'ਉਹ) € 
੧ ਸਾਰੀ ਗਲ ਕੱਚੀ (ਨਾ-ਪਾਇਦਾਰ) ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ । ਆਖ (ਕਿ ਮੈਂ) ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਉ 
; ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਟਿਕਾਉ ਪਾ ਸਕੇ।੨।੧।੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਰਾਜ ਮਾਲ ਤੇ ਪਦਾਰਥਕ-ਰੱਸ ਮੰਗਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 
€ ਸਾਰੇ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦਾਨ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ “ਕੋਟਿ ਅਨੰਦ, ਜਹ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਹੀਂ” (ਪੰਨਾ ੧੯੭) ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ਦਾਨ” ਮੰਗਣ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜਿਗਿਆਸੂ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਪਰਮ ਬੈਰਾਗ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ 
$ ਪਿਆਰਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ :- 
ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ ਦਰਿ ਤੇਰੈ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਧਨੋ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ॥ ਮਤ 


੨ 


ਨ 


ਇਨ ਟਰ ਕ 
ਤ 
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'ਖਰੰ੦॥ 26 


ਰਤ 
ਰ 
ਰੱ 
? 
੍ 
[। 


ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੇਰੈ ਭੰਡਾਰੈ ॥੨॥੨॥੭॥ 4 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਹਿ=ਮਨ ਅੰਦਰ। ਸਾਧਾਰੈ=ਅਧਾਰ ਸਹਿਤ, ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ੭ 

€ ਹੈ। ਜੀਅ=ਜਿੰਦ। _ਕਉ=ਲਈ। _ਬਰਤਨਿ=ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ _(ਵਸਤੂ)। _ਹਮਾਰੈ=ਸਾਡੇ ਲਈ। & 
ਹਵਨ ਅਨਸਰ. 


ਮਦ“ 00040" ॥0੬॥- 000 7੧੫ ੫0 170" 


ਕੋ, ਟੂੰ 
। ਰਿ $ 
£ 


ਤਤ 


ਸੀ 
(ਸਭ ਕੁਝ ਸਤ ਕਰਕੇ) ਮੰਨ।੧। ਤੂ 

ਨ ਬੀ 
ਲਿਖਣ ਯੋਗ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋ ਬਿਨਾ 
[ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨।੩।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 
ਹੈ ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ ਕਰਉ ਗੁਰਸੇਵਾ, ਮਨਹਿ ਚਰਾਵਉ ਭੋਗ ॥ 
! ਛੋਡਿ ਆਪਤੁ ਬਾਦ ਅਹੰਕਾਰਾ, ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਜੋ ਰੋਗੁ ॥ 
ਦੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੯1) ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਚਰਨ ਕਵਲੋਂ ਕੋ ਧੋਇ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਔ ਅਪਨੇ ਮਨ ਕੌ ਹੀ ਭੋਗ ਚੜਾਵਣਾ ਟ 
$ ਕਰੋ। ਆਪਾ ਭਾਵ ਜੋ ਪਤਿ ਸੇ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਿਸ ਵਿਅਰਥ ਹੰਕਾਰ ਕੋ ਤਿਆਗ ਫੰ 
ਸਿ ਰਿ ਫਿਸ. 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ' (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਗੁਰੂ-ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਤੂੰ ਭੀ ੬ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਵਾਲਾ) ਝਗੜਾ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ, ਜੋ ਲੂੰ 
ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ) ਮੰਨ। [ਦਰਪਣ ' 
$ ਨਿਰਣੇ : ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਕਰਉ ਤੇ ਚਰਾਵਉ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ' ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿਆਂ” 6 
ਨਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ੀਤੇ ਨ, ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਰੂ ਸਬਦ ਮਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੈ।' ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ਨ 
੧ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨੀਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਉਸੇ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ 
ਦੈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤਾ ਆਦੇਸ਼ “ਛਡਿ ਆਪਤ ਬਾਦੁ ਅਹੰਕਾਰਾ, ਮਾਨੁ ਸੋਈ ਜੋ ਹੋਗੁ” 
£ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ “ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖੋਗੁ” ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜੋ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅਟੱਲ ਹੈ। 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰ! ਆਇਓ ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀ ॥ ਮਿਲੈ € 


ਸੋਭਾ, ਚਿੰਤਾ ਲਾਹਿ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਵਰ ਨ £ 


੭ 


ਰਸ 


ਨੈ 


।- 
ਦਾ 


ਕੇ 
33 
੍ 
ਕੈ! 
ਹਮ 
ਕੀ 
ਤੀ 
ਤਤ 
। 
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ਪਰਿਓ, ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਇਹ ਬਾਰੀ ॥੨॥੪॥੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫ਼ੂਟਹ। ਨੋਟ : (ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ “ਆਇਓ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਪਸੰਦ ; 
$ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਨ: “ਮੈ ਹਉ ਪਰਮ ਪੁਰਖ 
ਨੂੰ ਦਾਸਾ॥ ਦੇਖਨ ਆਇਓ ਜਗਤ ਤਮਾਸਾ” ਇਥੇ ਵੀ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਖਿਤ ਹੈ। 
ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਇਓ=(ਮੈਂ) ਆਇਆ ਹਾਂ। -ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। ਲਾਹਿ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ। 
_੧6040066 ਟਿਕਾਣਾ। ਹਾਰਿ=ਹਾਰ ਜਿ ਤਉ ਦੁਆਰੀ=ਤੇਰੇ ਢੁਆਰੇ ਤੇ। ਜਾ 


. ਤਮ 1 ਆ 


ਹੋ 


ਆਦਰ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੩੧੪ 


$ ਲੇਖੇ (ਹਿਸਾਬ) ਦੇ। ਤਕਰਾਰ ਤਜ ਗਨ ਗਰਮ ਰਨ" 
ਲਵੇਂ। ਬੱਖਸਿੰਦ=ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਅਧਾਰੀ=ਆਸਰਾ। ਇਹ ਬਾਰੀ=ਇਸ ਵਾਰ $ 
€ (ਇਸ ਜਨਮ ਵਿੱਚ)। # 
ਅਰਥ : ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। (ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਖ (ਅਤੇ) £ 

[ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਮਿਲ ਜਾਏ (ਅਤੇ) ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ ।੧। ਰਹਾਉ। ਦ਼ 
ਟੂ (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ (ਓਣ) ਨਹੀਂ' ਸੁਝਦੀ 6 
€ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਹਾਰ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। (ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ! ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ- £ 
0 ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਆਪ) ਬਚਾ ਲਵੋ।੧। 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਦਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਵ 
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ਜੀ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਸ-ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਪਿਛੇ ਪਿਆ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਮਗਰ ਲਗਾ $ 
ਹਾਂ, ਇਸ ਲਈ) ਇਸ ਵਾਰ (ਮੈਨੂੰ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿੱਚ ਪੈਣ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਵੋਂ।੨।੪।੯। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪੈਣਾ ਸਿੱਖ ਦਾ ਸਭ 
$ ਪਹਿਲਾ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ। ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਹੈ। ਸੋ, ਜਿਵੇਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਅਸੀ' ਨਿਤ ਅਜੇਹੀ ' 
| ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਚੋਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਅਜੇਹਾ , 

ਉ ਆਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- 
ਜਉ ਸੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ ਸਦਾ, ਸਰਨਿ ਰਾਮ ਕੀ ਲੇਹ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ, ਦੁਰਲਭ ਮਾਨੂਖ ਦੇਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਸਨਾ, ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਨਿਧਿ ਗਾਇਣ॥ ਸਾਂਤਿ 6 
ਸਹਜੁ ਰਹਸੁ ਮਨਿ ਉਪਜਿਓ, ਸਕ ਤੁਝ ਮਨ ਇਣਾ 1 ਇਿਚਾ ਤੇ 
੧ ਮਾਗਹਿ, ਸੋਈ ਸੋਈ ਪਾਵਹਿ, ਸੇਵਿ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਰਸਾਇਣ ॥ $ 
£ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਹੂ ਤੇ ਛੂਟਹਿ, ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਇਣ ॥੧॥ ਖੋਜਤ ਨੰ 
ਨਾਗ ਜੇ ਨਾਨਕ, ਸਦ ਦਾਸ ਗੋਵਿੰਦ ਪਰਾਇਣ ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਖੇਮ 5 
ਚਾਹਹਿ ਜੇ ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਸਿਮਰਿ ਨਾਰਾਇਣ ॥੨॥੫॥੧0॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਂਤਿ, ਮਾਗਹਿ', ਪਾਵਹਿ, ਦੁਹਹੂ', ਛੂਟਹਿਂ, ਚਾਹਹਿ। 


ਪਦ ਅਰਥ _: ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। _ਨਿਧਿ=ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। _ਗਾਇਣ=ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
$ ਗਾਵਿਆ। ਸਾਤਿ=ਸ਼ਾਂਤੀ। ਸਹਜ=ਗਿਆਨ। ਰਹਸ=ਖੁਸ਼ੀ, ਆਨੰਦ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਉਪਜਿਓ= 
ਦਰ ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ। _ਪਲਾਇਣ=ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, _ਮਾਗਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। _ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 5 
€ ਰਸਾਇਣ=ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਦੁਹਹੂ=ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ। ਛੂਟਹਿ=ਛੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ=ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। 
ਦ ਤਰਾਇਣ=ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਪਰਾਇਣ=ਆਸਰੇ। ਅਬਿਨਾਸੀ ਖੇਮ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇੰ 
ਦੂ ਸੁਖ - ਉਚਾਰਨ . ਅ-ਬਿਨਾਸੀ। ਚਾਹਹਿ ਜੇ=ਜੇ ਤੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ'। 
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ਨਕਉਪ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੪ 49 € 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਰਸਨਾ ਨਾਲੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਫੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ, ਗਿਆਨ, ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੂੰ 
ਢੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। 2 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹਨ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਹਰੀ ਦੇ) ਲੂੰ 
€ ਸੇਵਕ ਜੋ (ਵਸਤੂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਓਹੀ ਕੁਝ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਓਹ) ਜਨਮ, ਮਰਣ ਦੇਹਾਂ ਤੋਂ 
(ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ) ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਇਹ) ਤੱਤ (ਨਿਚੋੜ) ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ , 
 ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ (ਤੂੰ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਭਾਵ ਉਸ 
ਛੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰ)।੨।੫।੧0। 
ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਜੋ ਮਹੱਤਵ ਹੈ, ਉਹ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ,$ 
: ਅਜੇਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਰਸਨਾ ਜਪੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮੁ 
ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨੰਦੁ ਘਣਾ, ਆਗੈ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਕਾਮ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੧ 
੯ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਰਸਨਾ ਦੀ ਜੋ ਸ਼ਾਨ ਜਾਂ ਕਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ_ ਮਨੁੱਖ ਬਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜੀ ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ “ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ “ਦੀ 
6 ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ 
ਹੇ ਜਿਹਬੇ, ਹੇ ਰਸਗੇ, ਮਧੁਰ ਪ੍ਰਿਆ ਤੁਯੰ ॥ 
ਸਤ ਹਤੰ, ਪਰਮ ਬਾਦੰ, ਅਵਰਤ ਏਥਹ ਸੁਧ ਅਛਰਣਹ ॥ 
ਰੈ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵੇ ॥੬੨॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੯ 
$ ਭਾਵ ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਤੈਨੂੰ ਮਿੱਠੇ (ਪਦਾਰਥ) ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਚ ਵਲੋਂ ਮਰ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਡੇ 
ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਰੱਸ-ਕੱਸ ਛੱਡ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ, ਮਾਧੋ, ਦਾਮੋਦਰ, ਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ 


ਫ 
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ਜਾ। 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਨਿੰਦਕੁ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਾਟਿਓ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ “ 
ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ, ਸਿਵ ਕੈ ਬਾਣਿ ਸਿਰੁ ਕਾਟਿਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ । 


੪੫ 
੫੭ 


$ 


ਵਾ? 


'ਕਿਆਂ 


ਹਰ 
ਰੰ 
ਹੈ 
2 
ਰੰ 
ਰ੍ 
੍ 


ਕਹੈ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥੬॥੧੧॥ 

ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ 2 ਨਿੰਦਕੁ=ਨਿੰਦਾ, ਬਦਖੋਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਇਥੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਦੋਖੀ 4 
ਦਰ ਸੁਲਹੀ ਖ਼ਾਨ ਤੋਂ ਹੈ। ਹਾਟਿਓ=ਹਟ ਫਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਿਵ ਕੈ ਬਾਣਿ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਮੌਤ ! 
€ ਰੂਪੀ) ਤੀਰ ਨੇ। ਸਿਰੁ ਕਾਟਿਓ=(ਉਸ ਦਾ) ਸਿਰ ਕਟ ਦਿੱਤਾ। ਕਾਲੁ ਜਾਲੂ=ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜਾਲ। ਜੋਹਿ 
%4੧੦੧੯੦੦੦੯੬੯੬" ਵਣ 
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ਣ ਨ ਸਾਕੈ=ਤਕ ਭੀ ਨਹੀ ਸਕਦਾ। ਸਚ ਕਾ ਪੰਥਾ=ਸਚਾਈ ਦਾ ਰਸਤਾ। ਥਾਟਿਓ= ਕਸਮ (ਨਿਸਚਿਤ) ਦੈ 

[ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ=ਘਟਦਾ (ਮੁਕਦਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਖਾਟਿਓ=ਖਟਿਆ, ਕਮਾਇਆ ਹੈ। ਭਸਮਾ ਟਰ 

( ਭੂਤ ਹੋਆ=ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਿਆ। ਆਗਮ ਨਿਗਮੁ=ਅਗੰਮ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਮਨ ਬੁਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 2 
ਤਤ ਤਰ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ ਲੋਕ। 

ਊਂ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਿੰਦਕ (ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਹਣ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਟੀ 
ਆ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤੀਰ ਨੇ (ਉਸ 5 

ਨਿੰਦਕ ਦਾ) ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ।੧। ਰਹਾਉ 

ਉਚ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਚਕ ਜਾਲ (ਅਤੇ) ਜਮ (ਸਾਡੇ ਵਲ) ਤਕ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਾਂ ਹੈ 
£ ਨਿਰੋਲ) ਸਚ ਦਾ ਰਸਤਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ) ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ (ਅਪਨਾਇਆ)। ਣੀ 

ਕੰ ਖਾਦਿਆਂ, ੧੭੯੯੦ 40000 

੬ <00%- 

੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿੰਦਕ ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਭਸਮਾ ਭੂਤ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਤੈ 

ਦੂੰ ਗਿਆ) ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ)। 

ਦੂ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਗਮ ਨਿਗਮ (ਭਾਵ ਬੁਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਦੀਆਂ ਅਸਚਰਜ ਗਲਾਂ) ਆਖਦਾ ਹੈ, ' 
ਸਾਰਾ ਲੋਕ ਸਭ ਕੋਈ ਦੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਕਿਵੇਂ ਨਿੰਦਕ ਮਰਿਆ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਸੇਵਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਹਾਈ ! 

€ ਹੋਇਆ)।੨।੬।੧੧। 


ਸਕਿਆ 


“੧“੫ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਨੈ ਨਿਜ ਜਨ ਨਾਰ ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਲੋਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਸੰਪੂਰਨ (ਆਤਮੁ) ਸਾਸਤ ਅਰ (ਨਿਗਮ) ਵੇਦ ਭੀ ਐਸੇ ਹੀ ਕਹਿਤ 
ਹੈ ਔਰ ਸੰਪੂਰਨ ਲੋਕ ਭੀ ਕਰਮਗਤੀ ਕੇ ਭੀਤਰ ਕੋ ਵਾ ਨਿਰਵੈਰ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਸਾਥ ਵੈਰ ਉ 
ਕਰਨੇ ਹਾਰੇ ਕੀ ਦੁਰਗਤੀ ਕੋ ਦੇਖਤੇ ਹੈ'। (ਫਸ. 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਗੱਲ ਆਗਮ) ਸਾਸਤ੍ਰ ਤੇ (ਨਿਗਮ) ਵੇਦ ਕਹਿੰਦੇ (ਹਨ ਕਿ 
ਅਪਨੇ ਜਨ ਦਾ ਆਪੇ ਰਾਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਭ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਵੇਖ 
ਲਿਆ ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ੩ 
(ਇਸ ਅਸਚਰਜ ਤਬਦੀਲੀ ਨੂੰ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਸੇ ਜਤ 
ਇਹ ਅਗੰਮੀ ਰਬੀ ਖੇਡ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਤ 
ਦੈ ਨਿਰਵੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ““ਆਗਮ ਨਿਗਮੁ” ਦਾ ਭਾਵ ਵੇਦ ਸਾਸਤ ਕਰਨੇ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਡ 
ਇਉ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ 4 
ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਗਲਾਂ ਵਲ ਸੰਕੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰਬੀ ਬਾਣੀ ਹੈ:- 
ਦਿਨਸੁ ਨ ਰੈਨਿ ਬੇਦੁ ਨਹੀ ਸਾਸਤ੍ਰ, ਤਹਾ ਬਸੈ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਨਰ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ, ਬਾਵਰਿਆ ਸੰਸਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੪ 5 
ਸੋ, ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ 'ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਬੇਦ ਅਰੁ ਨਾਦ” (ਪੰਨਾ ੧੧੪੫) ਵਾਲਾ ਰਹੱਸ ਹੀ ਲੂ 
“ਆਆਗਮ ਨਿਗਮੁ” ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੌਟ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਦੈਆਲੀਕਉ ਆ ਕ੬66%੯੬੯੧੯6੯0੯੯6੯6੯੬੯੬੯੯੯6੯6੯੯੦੯੧੯੦੯੦੧੯੬੯੬੯੬੪ 
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ਦਰ ਕੋਲ ਆਵੇ ਵਿਚ ਡਿਗ ਕੇ ਭਸਮਾ' ਭੂਤ ਹੋ ਗਿਆ। ” £ 
$ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ “ਅਪਨਾ ਕੀਆ ਪਾਇਆ” ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਵੈ 


ਕ 
ਡ 
ਹੀ 
ਹੈ 
ਗਂ 
ਹੈ 
੩ 
੍ 
੍ 
ਕੈ 
ਰੈ 
ਕੈ 
ਹੌ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਿਰਪਨ ! ਤਨ ਮਨ ਕਿਲ ਵਿਖ ਭਰੇ ॥ 


੭ 


ਇਿ 
ਕੱ 
ਕੰ 
ਕੂ 
3 
ਹਰ 


ਸੁ ੭ ਉ ਹਰੇ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਛਿਦੁ ਬੋਹਿਥ ਕੇ ਛੁਟਕਤ, ਥਾਮ ਨ ਜਾਹੀ ਕਰੇ 
॥ ਜਿਸਕਾ ਬੋਹਿਥੁ, ਤਿਸੁ ਆਰਾਧੇ, ਖੋਟੇ ਸੰਗਿ ਖਰੇ ॥੧॥ ਗਲੀ ਸੈਲ 
ਚਾਹੈ, ਓਇ ਊਹਾ ਹੀ ਹੈ ਧਰੇ ॥ ਜੋਰੁ ਸਕਤਿ ਨਾਨਕ ਕਿਛੁ 

ਪਭ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥ ੨॥੭॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ੰ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹੀ, ਗਲੀ, ਊਹਾਂ, ਨਾਹੀ'। ਟੈ 
ਪਦ ਅਰਥ __: _ਕਿਰਪਨ=ਹੇ ਕੰਜੂਸ _(ਸ਼ੂਮ _ਮਨੁੱਖ)। _ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਢਾਕਨ 
ਟ 
£ 


£ 
ਅ) ਮੰਦਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ ਪਚਿਆ, ਜਿਨਿ ਰਚਿਆ ਤਿਨਿ ਦੀਨਾ ਧਾਕੁ॥ ਪਲ ਦ੨ ਨ 
$ 
ਟ 


ਕਉ ਆਇਆ 


ਹੈ 


ਨ ਕਆ 


(ਪੜਦਾ) ਢਕਣ ਲਈ। ਛਿਢ੍ਰ=ਛੇਦ, ਛੇਕ। ਬੋਹਿਥ ਕੇ ਛੁਟਕਤ=ਜਹਾਜ਼ ਦੇ (ਛੇਕ) ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਣ। 
ਨ ਜਾਹੀ ਕਰੇ=ਉਹ ਹੱਥ ਨਾਲ ਥੰਮੇ ਨਹੀਂ_ਜਾ ਸਕਦੇ। ਆਰਾਧੇ=ਯਾਦ ਕਰੇ। ਖੋਟੇ ਸੰਗਿ , 
ਖੋਟੇ ਵੀ (ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਗਲੀ=ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। ਸੈਲ=ਚਟਾਨਾਂ। ਉਠਾਵਤ , 
ਚਾਹੇ=ਚੁਕਣਾ ਚਾਹੇ। ਜੋਰ ਸਕਤਿ=ਜੋਰ, ਸ਼ਕਤੀ, ਬਲ। ( 
ਅਰਥ 2 ਹੇ ਸ਼ੂਮ (ਮਨੁੱਖ ! ਤੇਰੇ) ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਦੇ (ਨਾਲ) ਭਰੇ (ਪਏ ਹਨ)। (ਤੂੰ) 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, (ਕਿਉਂਕਿ ਪੜਦਾ) ਢਕਣ ਨੂੰ ਇਕ ਹਰੀ , 
ਹੀ (ਸਮਰਥ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਜਹਾਜ਼ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਛੇਕ ਖੁਲ ਜਾਣ (ਤਾਂ ਉਹ) ਹੱਥ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬੰਮੇ 
ਏ ਸਕਦੇ। (ਹਾਂ,) ਜਿਸ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਉਸ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਅਜੇਹਾ ਪ੍ਰਬੰਧ 
ੈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ), ਖਰਿਆਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਖੋਟੇ ਭੀ (ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)।੧। 
ਰੰ (ਜੇ ਕੋਈ) ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਚਟਾਨਾਂ (ਭਾਰੀ ਪੱਥਰਾਂ) ਨੂੰ ਚੁਕਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ (ਨਹੀਂ ਚੁਕੀਆਂ । 
$ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਹੀ ਰਖ ਦੇਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) । 
ਸਾਡੇ (ਵਿੱਚ) ਕੁਝ ਬਲ (ਜਾਂ) ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਆਪ) ਸ਼ਰਣ ਪਏ ਦੀ (ਲਾਜ) ਰਖ 
ਲਵੋ ਜੀ (ਭਾਵ ਪੜਦੇ ਢੱਕ ਲਵੋ ਜੀਂ)।੨।੭।੧੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 4 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪਾਂ, ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਮੁਕਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਡ 
੧ ਹਰੀ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਸਮਰਥ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪੈ ਊ 


ਨ 


ਆ ਕੋ ਕੈਆਂ 


(ਉਆ ਉਉ ਪਉ 
੍ਤ 
ਕੈ: 


ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ 


& ੨ 


੪, 


੫ਉਕਉਕ੫/੫6 
“੧ 


ਆਉ 


ਪੰ 


ਨ 


ਪਾ 


ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਉਆ ਕਿਓ 
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ਸਿਵ ਤਨ ਪਾ ਜੀ ਬੰਧਬਿਤ ਸਜਸ ਦਾਨ ਏਂ ਬਨੇ ਰਗ ਨੂਂ ਹਰਿ 


ਦਾ ਬਿਰਦ ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਹੈ:- 
_ ਅਉਗਣੁ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ, ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇਕ ॥ ਪਿੰਨਾ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਮਨਿ ਧਿਆਉ 
੧ ਕਾਢਿ _ਕੁਠਾਰੁ ਪਿਤ ਬਾਤ _ਹੰਤਾ, ਅਉਖਧੁ _ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤੀਨੇ ਤਾਪ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ, ਦੁਖ ਹੰਤਾ ਸੁਖ ਰਾਸਿ ॥ 
੧ ਤਾ ਕਉ ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗੈ, ਜਾ ਕੀ ਪੰਡ ਆਗੇ ਅਰਬ ਅਤ 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬੈਦ ਨਾਰਾਇਣ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭ ਏਕ ॥ ਬਾਲ ਬੁਧਿ £ 
ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕ ॥੨॥੮॥੧੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


। 


= ਭੈ # 
ਕਿ ਕਿ96(੭5੫' 


ਤਪ ( 
“੪੧੧੬੨ ੧੦੧੦੨੫੧੧੧੦੧੦੧੬੧6੧੪੧੪੧੬੧੧ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਧਿਆਉ। 

ਪਦ _ਅਰਥ _: ਮਨਿ ਧਿਆਉ=ਮਨ _ਵਿਚ _ਸਿਮਰੋ। _ਕਾਢਿ=ਕਢ ਦਿੰਦਾ `ਹੈ। ੬ 
 ਕੁਠਾਰੁ=ਕੁ ਸਠਾਰਿ, ਦਵਾਈ, ਕਾੜ੍ਹਾ। ਪਿਤ=ਸਰੀਰ ਦੀ ਗਰਮੀ। ਬਾਤ=ਵਾਈ, ਹਵਾ। ਹੰਤਾ=ਕਟ $ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਉਖਧੁ=ਦਵਾਈ। _ਤੀਨੇ ਤਾਪ=ਆਧਿ (ਮਨ ਦੇ ਦੁਖ, ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ), ਬਿਆਧਿ ਨ 
੯ (ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁਖ), ਉਪਾਧਿ (ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਝਗੜਿਆਂ ਦੇ ਦੁਖ)। ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਛੂ 
£ ਦੁਖ ਹੰਤਾ=ਦੁਖ ਕਟਣ_ਵਾਲਾ। ਸੁਖ ਰਾਸਿ=ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ। ਬਿਘਨੁ=ਰੁਕਾਵਟ ਭਾਵ ਦੁਖ। ਸੰਤ ਏਂ 
ਜਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਬੈਦ=ਵੈਦ, ਹਕੀਮ। ਬਾਲ ਬੁਧਿ=ਬਾਲਕ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ। 

੯ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ (ਪਾਵਨ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰੋ (ਜਿਵੇਂ) 
ਦਾ ਪਿ (ਜਹ ਦੀ ਜ਼ੀ ਵਈ ਨੂੰ (ਸਹਰ ਕਢ ਦਾ ਹੈ (ਰਾਵ ਨਾਸ ਕੱਦ ਹੈ $ 
ਤਿਵੇਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਪਵਿਤ੍ਰ) ਦਵਾਈ ਹੈ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੈ 
& ਦਿੰਦੀ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। _ $ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਤਿੰਨਾਂ ਪਾਪਾਂ (ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਨੂੰ) ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, 
ਦੁਖ ਨੂੰ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਿਘਨ (ਰੁਕਾਵਟ ; 
ਦੁਖ ਆਦਿ) ਨਹੀਂ' ਲਗਦਾ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਅਰਦਾਸਿ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੧। 

ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਸੱਚਾ) ਵੈਦ ਹੈ (ਜੋ 2 
ਸਭ ਤਰਹਾਂ) ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ .ਜੀ_ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬਾਲਕ `ਬੁਧੀ $ 
46 ਦਲ ਅੰਜਾਣ-ਬੁਧੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਡੰ 
ਦ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਹੀ (ਸਭ ਦੀ) ਟੇਕ ਹੈ।੨।੮।੧੩। 


! ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਕਾਢਿ ਕੁਠਾਰੁ ਪਿਤ ਬਾਤ ਹੰਤਾ, ਅਉਖਧੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 


1) ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਕਾਟਣੇ ਕੋ ਹਰੀ ਕਾ ਨਾਮ ਕੁਹਾੜਾ (ਕਾਢਿ) ਕਹੀਤਾ ਹੈ ਅਰੁ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ; 
$ ਵਾਤ ਐ ਕ੍ਰੋਧ ਪਿਤ ਹੈ। ਕਾਮ ਰੂਪੀ ਕਟ ਇਸ ਤ੍ਰਿਦੋਖ ਰੋਗ ਕੋ ਕਾਟਣੇ ਅਰਥਾਤ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ੪ 
ਹਾਰਾ ਔਖਧ ਰੂਪ ਹਰੀ ਕਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। [ਫਿ.ਸ., ਦਰਪਣ ਓ 


੧੧੯੦੧੦੯੦੯੭੨੧੦੯੦੯੨੯੨੯੨੧੦੧੭੯੦੧੦੧੦੯੬੯੦੦੬੯੬੯੦੯੬੯੬੬੯੬"੬੦੧੬੦੬੦੦੦ 


੪੧੪੧੧%੪੧੪੯੦ 


"੧੫੦੧੦ (2੧੦ ਕਿਊ ਕਿ"੭5੧੫੦%੧ 


੫੦੫੪ 


ਪਨਾ ੭੧੪ 
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$ ੨) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਐਸੀ ਦਵਾਈ ਹੈ ਜੋ ਕੁਹਾੜਾ ਚੁਕ ਕੇ ਗਰਮੀ (ਸਰੀਰ ਦੀ ਤੇ ਸੁਭਾ ਦੀ) ਅਤੇ ਦੂੰ 
ਵਾਈ (ਸਰੀਰ ਰੋਗ ਤੇ ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਕੁਹਾੜਾ ਕਢ ਕੇ” ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਪ੍ਹਾਰਿਕ ਏ 


: ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ” ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ # 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਕੁਠਾਰ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ੍ 
ਉ) ਹਰਿ ਕਾਟੀ ਕੁਟਿਲਤਾ ਕੁਠਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ ਦੈ 

ਅ) ਕਾਵਿ ਕੁਠਾਰੁ ਖਸਮਿ ਸਿਰੁ ਕਾਟਿਆ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਗਇਆ ਹੈ ਖਾਕੁ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੫ ਦੂ 

ਵੌ ਏ) ਗਾਵੈ ਜਮਦਗਨਿ ਪਰਸਰਾਮੇਸੁਰ, ਕਰ ਕੁਠਾਰੁ ਰਘੁ ਤੇਜੁ ਹਰਿਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ $ 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਕੁਠਾਰ ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ:- 2 
€।- __ ਸੰ=ਸੰਗਯਾ=ਕੁਹਾੜਾ, ਪਰਸ਼ੁ “ਕਾਢਿ ਕੁਠਾਰ ਖਸਮਿ ਸਿਰੁ ਕਾਟਿਆ”। ਨ ਣੰ 
$2- _ ਬਿਰਛ ੩- ਕੋਸਠ=ਕੰਠਾ, ਭੰਡਾਰ, ਮੋਦੀਖਾਨਾ। ੪-ਕੁਸਠਾਰਿ=ਕੋੜ੍ਹ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਦਵਾਈ £ੰ 


੧੫੧”, 


“ਕਾਢਿ ਕੁਠਾਰ ਪਿਤ ਬਾੜ ਹੰਤਾ॥” (ਟੌਡੀ ਮ:੫)। ਕੁਸਨਾਰਿ ਕਾੜ੍ਹਾ ਵਾਤ ਪਿੱਤ ਕਫ ਦੂਰ $ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰੋ ਨੈ 
ਵੈਦਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁਠਾਰ ਦਵਾਈ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈਂ ਜੋ ਪਿਤ, ਵਾਈ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੀ , 
ਹੈ। ਸੋ, 'ਕੁਠਾਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੁਹਾੜਾ' ਕਰਨੇ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ, ਵੇਖੋ ਹੇਠਾਂ “ਫੁਟ ਨੋਟ। 
। ਬੁਖਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਇਕੋ ਦਵਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ :- 
੮ ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੭੪ 
ਇਸ ਲਈ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਵੈਦਿਕ ਇਲਾਜ ੪ 
£ ਨਹੀਂ ਦਸਿਆ, “ਅਰਦਾਸਿ” ਦਸੀ ਹੈ। ਅਰਦਾਸਿ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਆਣੇ € 
£ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਵਾ ਨਾਲੋਂ ਦੁਆ ਕਈ ਗੁਣਾ ਚੰਗੀ ਹੈ, ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ 
" ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਵਰਤੇ। ਵੈਦਿਕ ਦਵਾਈ ਨਾਲ ਬੀਮਾਰੀ ਅੰਦਰ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਦੁਆ ਤਾਂ ; 
ਡਰ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਪੁਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੈਦ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਡੰ 
੧ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ :- ( 
ਹਉ ਆਇਆ ਦੂਰਹੁ ਚਲਿ ਕੈ, ਮੈ ਤਕੀ ਤਉ ਸਰਣਾਇ ਜੀਉ॥ 
ਸੈ ਆਸਾ ਰਖੀ ਚਿਤਿ ਮਹਿ, ਮੇਰਾ ਸਭੋ ਦੁਖੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ॥ _ [ਪੰਨਾ ੭੬੩ ; 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਪਿ ॥ ਧਾਰਿ ੬ 
ਦੈ ਅਨੁਗੁਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ, ਵਸਦੀ ਕੀਨੀ ਆਪਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ, ਫਿਰਿ ਤਿਨ ਹੀ ਸਮ੍ਹਾਲੇ, ਬਿਨਸੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ॥ ਹਾਥ ੭ 
ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਜਨ ਅਪਨੇ, ਹਰਿ ਹੋਏ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥੧॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਹੋਏ £ 
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! ਦਰ ਭਟ : ਯਜ ਤਪ ਜਰਨਲ ਤਕ ਲਾ ਸੁਖ ਗਮ ਵਲੋ ਪੰਕਤੀ ਉਪਵਸ਼ ਭੂਪ ਦੀ ਪਤੀਕ ਹੈ। ਗੰਥ 
1 ਨੂੰ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ। 
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£ੰ 
ਨ ਮਿਹਰਵਾਨਾ, ਦਯਾ ਧਾਰੀ ਹਰਿ ਨਾਥ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਦੁਖ $ 
$ ਭੰਜਨ, ਜਾ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੯॥੧੪॥ ( 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ:ਜਾਪਿ=ਜਪਿਆ। ਧਾਰਿ=ਧਾਰ ਕੇ, ਕਰਕੇ। ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ=ਕਿਰਪਾ। ਵਸਦੀ=ਵਸੋਂ, ਓ 
; ਆਬਾਦੀ। ਨਾਥ=ਮਾਲਕ। ਤੂ 
੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਜਪਿਆ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਨੇ ਇੰ 
ਦੂ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਨਗਰੀ) ਵਸਦੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
ਦੈ ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ (ਅਸੀਂ ਸਾਜੇ ਹੋਏ) ਸਾਂ ਫਿਰ _ਉਸ ਨੇ ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ, (ਸਾਰੇ) 
ਊ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜਨ, ਆਪ ਹੀ ਰਖ (ਬਚਾਅ) # 
ਦ ਲਏ, ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ) ਮਾਂ ਪਿਓ ਬਣੇ (ਤੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ)।੧। 4 
ਸਿ ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਨੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਸਾਰੇ) ਮਿਹਰਬਾਨ € 
ਦੈ ਹੋਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਗਏ, ਜੋ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ $ 
€ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਵੱਡਾ (ਤੇਜ) ਪਰਤਾਪ ਹੈ।੨।੯।੧੪। ਹੁ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


“੧੧੫ "੧੧੦੧੭" ੧੫੧੫)" 


£ 
2 
£ 
&ੰ 
ਣ 
ਰ 
1) ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮ ਨੇ ਹਰੀ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੋ ਹੀ (ਸਦਾ ਸਦਾ) ਸਰਬ ਸਮੇਂ ਜਪਣਾ ਟ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਵਾਮੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਰ (ਅਨੁਗ੍ਰਹ) ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ $ 
ਆਪ ਹੀ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣੋਂ ਕੀ ਵਸਤੀ ਕਰ ਦਈ ਹੈ। (ਫਸ. # 
ਸਾਡੀ ਨਗਰੀ ਮੁੜ ਵਸਦੀ ਰਸਦੀ ਕਰ ਦਿਤੀ। (ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ > 
ਵਡਾਲੀ ਤੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਣ ਤੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਮੁੜ ਗਹਿਮਾ ਗਹਿਮੀ ਹੋ ਜਾਣ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ # 
ਹੈ। ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੬੨੧, ੬੩੧ ਜੋ ਇਸੇ ਮਜਮੂਨ ਉਤੇ ਕੁਝ ਕੁ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ $ 
ਟੂ 
ਟੰ 
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ਆਇਆ 


ਵਿੱਚ ਵੀ ਬਾਰ ਬਾਰ “ਜੀਅ ਜੰਤ ਹੋਏ ਮਿਹਰਵਾਨੇ' ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ) [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ। (ਜਿਸ ਭੀ ਮਨੁਖ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ੩ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ) ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮੇਹਰ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਵੀ ਪਈ ਹਿਰਦਾ & 
ਰੇ ਨਗਰੀ ਨੂੰ ਸੋਹਣੇ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਆਪ ਵੇਸਾ ਦਿੱਤਾ। ਦਿਰਪਣ € 
 ਨਿਰਣੈ : 'ਜਾਪਿ' ਪਦ ਇਥੇ 'ਤੂੰ ਜਪ' ਵਰਤਮਾਨ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਜਾਪਿ' ਤੋਂ 
$ ਭਾਵ 'ਜਾਪੇ' ਹੈ। ਕੇਵਲ ਪਾਠ ਚਾਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਲਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ। 3 
੧ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਧੰਨਵਾਦ ਵਜੋਂ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਈ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੋ, 'ਜਾਪਿ` ਪਦ 
“ “ਜਪਿਆ” (ਭੂਤ ਕਾਲ) ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ:- 


<੨ 
ਰੇ 


੪” 


੍ 
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ਰ੍ 
ਕੇ 
ਹਰ 
੍ 
ਹਾ 


ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੬੭੮ ਉਤੇ “ਜਿਨਿ ਤੁਮ ਭੇਜੇ ਤਿਨਹਿ ਬੁਲਾਏ” ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ $ 
€ ਜੋ ਵਡਾਲੀ ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਾ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਭੀ ਉਸੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਠੀਕ ਫ਼ਬਦਾ ਹੈ। __$ 


ਪੰਨਾ ੭੧੪-੧੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ `$ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਟ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ; ਸਭ ਰੋਗ ਸੋਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਟ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੧ $ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸ੍ਹਾਮੀ ! ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਦਰਬਾਰੇ ॥ ਕੋਟਿ $ 
ਅਪਰਾਧ ਖੰਡਨ ਕੇ ਦਾਤੇ, ਤੁਝ ਬਿਨੁ -ਕਉਨੁ ਉਧਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੇ, ਸਰਬ ਅਰਬ ਬੀਚਾਰੇ _॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ੬ 
ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈਐ, ਮਾਇਆ ਰਚਿ ਬੰਧਿ ਹਾਰੇ ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ $ 
ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨਿ ਲਾਗੀ, ਸੁਰਿਜਨ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਅਨਦ , 
£ ਕਰੇ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ, ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਨਿਵਾਰੇ ॥੨॥੧0॥੧੫॥ 8 
ਪਦ ਅਰਥ:ਸ੍ਹਾਮੀ=ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ=ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਅਪਰਾਧ= , 
ਗੁਨਾਹ, ਭੁੱਲਾਂ । ਖੰਡਨ` ਕੇ ਦਾਤੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ। ਉਧਾਰੇ=ਬਚਾਏ। ਸਰਬ ਅਰਥ=ਸਾਰੇ ੪ 
ਪੇ ਅਰਥ। ਮਾਇਆ ਰਚਿ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ। ਬੰਧਿ=ਬੰਧਨ ਵਿਚ। ਹਾਰੇ=ਹਾਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਦੈ ਸੁਰਿ ਜਨ=ਸਰੇਸ਼ਟ ਜਨ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ। ਜਪਿ ਜਪਿ=ਜਪ ਜਪ ਕੇ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਲਏ। 
੧ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ , 
ਅਪਰਾਧਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਨੂੰ) ਕੌਣ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ? ।੧। ਰਹਾਉ । 4 
<< ਕਢ ਲਿਆ)। ਸਾਧ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮਗਤੀ (ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ) ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ $ 
! ਹੈ, ਮਾਇਆ (ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਰਚ ਕੇ, ਬੰਧਨ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ ਨੂੰ) ਹਾਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧। £ 
(ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ (ਗੁਰਮੁਖ) ਪਿਆਰੇ ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ 
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ਦੈ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਲਏ।੨।੧0।੧੫। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਗਲ ਹੈ। ਸਰੀਰ 
£ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। “ਮੈ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ” ਆਖਣਾ ( 
£ ਅਤੇ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਿ 
ਰੱ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਿਲ , 
ੈ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਣ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ ਚਲ ਪਈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ , 
£ ਨਾਲ ਓਹ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲਗ ਪਿਆ। ਰ( 
੍ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਚਉਪਦੇ ॥ ਰ੍ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਾਂ ਹਾਂ ਲਪਟਿਓ ਰੇ ਮੂੜ੍੍‌ ! ਕਛੂ ਨ 2 
 ਥੋਰੀ ॥ ਤੇਰੋ ਨਹੀ, ਸੁ ਜਾਨੀ ਮੋਰੀ ॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪਨ ਰਾਮੁ, ਨ ਚੀਨੋ 6 
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ਖਿਨੂਆ ॥ ਜੋ ਪਰਾਈ, ਸੁ ਅਪਨੀ ਮਨੂਆ ॥੧॥ ਨਾਮੁ ਸੰਗੀ, ਸੜ 


॥੩॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮੋਹ ਕੂਪਿ ਪਰਿਆ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਕੋ 


ਤਰਿਆ ॥੪॥੧॥੧੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਾਂ=ਨੀਕ ਹੈ। ਲਪਟਿਓ ਰੇ ਮੂੜੇ=ਹ ਮੂਰਖ (ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਚੰਬੜਿਆ $ 
ਹੋਇਆ ਹੈ'। ਥੋਰੀ=ਥੋੜੀ। ਮੋਰੀ=ਮੇਰੀ। ਆਪਨ=ਆਪਣਾ। ਨਾ ਚੀਨੋ=ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ। ਖਿਨੁਆ= # 
੧ ਛਿਨ ਭਰ। ਪਰਾਈ=ਬੇਗ਼ਾਨੀ। ਮਨੂਆ=ਮੰਨ ਬੈਠਾ ਹੈਂ। ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ=(ਜਿਹੜੇ ਤੇਰਾ ਸੰਗ) ਛਡ ਟੈ 
ੈ ਜਾਣਗੇ। ਵਾਹੂ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ। ਸੰਚਿਓ=ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ। ਤਿਸਾਇਓ= ਤਿਹਾਇਆ, ਦੂੰ 
ਪਿਆਸਾ ਹੀ ਰਿਹਾ। ਤੋਸਾ=ਤੋਸ਼ਾ, ਰਸਤੇ ਦਾ ਖੁਰਚਾ। ਕੂਪਿ ਪਰਿਆ=ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਿਹਾ। ਡ 
£ 
ਟ 


ਅਰਥ : ਹੇ ਮੂਰਖ ! (ਇਹ) ਠੀਕ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ' 
$ (ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭੀ ਇਸ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਥੋੜੀ ਨਹੀਂ' (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੈ)। (ਜੋ ਵਸਤੂ) ਤੇਰੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ, 
(ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰੀ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ) ਸਮਝ ਰਿਹਾ ਹੈ'।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੈ ਮੂਰਖ ਜੋ) ਰਾਮ ਤੇਰਾ ਆਪਣਾ ਸੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਛਿਨ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ। ਜੋ $ 
(ਮਾਇਆ) ਪਰਾਈ (ਬਿਗਾਨੀ) ਸੀ, ਉਹ (ਤੂੰ? ਆਪਣੀ (ਕਰਕੇ) ਮੰਨ ਲਈ।੧। >ੈ 
੧ (ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜੋ ਤੇਰਾ ਅਸਲੀ) ਸੰਗੀ (ਸਾਥੀ) ਹੈ ਉਹ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਟੈ 
ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਇਆ। (ਜਿਹੜੇ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਸਬੰਧੀ ਤੇਰਾ ਸਾਥ) ਛਡ ਜਾਣਗੇ, ਉਹਨਾਂ-ਨਾਲ $ 
(ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 2 
ਨ (ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ? ਉਹ (ਧਨ) ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਤੂੰ) ਭੁੱਖਾ ਤੇ ਤਿਹਾਇਆ ਹੀ ੩ 
ਰਿਹਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਜੋ ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ-ਸਫੂਰ ਦਾ) ਖ਼ਰਚਾ ਸੀ, (ਉਹ ਤੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।੩। 
੍ (ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਿਹਾ (ਭਾਵ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦਾ ਰਿਹਾ)। $ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਲਭ ਮੋਹ ਦੇ # 
ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ।8।੧।੧੬। 
ਨਿਤ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
6 ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਬਹੁਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ! 
€ ਮਾਇਕੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਦਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੂਰਖ ਮਨੁਖ ਦੀ ਅਕਲ ਵਲ ਵੇਖੋ, ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੁ ਇਸ ੩ 
ਦੈ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨਾਲ ਇਹ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ ਸੰਗ ਸਹਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ੬ 
ਦਰ ਨੈੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ:- 


ਰਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਮ, ਕਲੋਲ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਦਹ ਕਤ ਗਰ ਦੀ ਰਿਆਤ 
ਹੇ 2 
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ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਮਾਰੈ, ਏਕੈ ਹਰੀ ਹਰੀ ॥ ਆਨ ਅਵਰ, 
ਸਸਿ ਨ ਕਰੀ, ਭਚਹੀਇ॥ ਕਾਗ, ਰਾ ਜਨਾ ਮਾਇ 
ਗੁਰਿ, ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਜਾਪ ਤਾਪ 
! ਬੁਤ ਨੇਮਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ, ਕੁਸਲ ਸਭਿ ਖੇਮਾ ॥੨॥ ਆਚਾਰ ! 
$ ਬਿਉਹਾਰ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਗੁਨੀਆ ॥ ਮਹਾ ਅਨੰਦ, ਕੀਰਤਨ ਹਰਿ 
ਨੂੰ ਸੁਨੀਆ ॥੩॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਠਾਕੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, # 
ਤਿਸ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥੪॥੨॥੧੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ _: _ਹਮਾਰੈ=ਸਾਡੇ ਪਾਸ। ਆਨ ਅਵਰ=ਕੋਈ ਹੋਰ। ਸਿਵਾਣਿ=ਪਛਾਣ। ੩ 
ਦੱ ਵਰਿੜਾਇਓਂ=ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਤ=ਵਰਤ। ਨੇਮਾ=ਨੇਮ, ਧਾਰਮਿਕ ਰਹਿਤ। _ਕੁਸਲ ਸਭਿ ੬ 
ੂੰ ੇਮਾਤੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ। ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ=ਕਰਮ' ਕਾਂਡ, ਧਾਰਮਿਕ ਰਸਮਾਂ ਆਦਿ। 
ਨਾ ਸੁਨੀਆ=ਸੁਣ ਕੇ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ=ਘਰ ਵਿੱਚ। 
੯ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੀ ਹਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ' ਬਿਨਾਂ (ਅਸੀਂ) ਹੋਰ ; 
ਦਿਸੇ ਨੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ।ਰਹਾਉ। 
ਦੋ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਡਭਾਗਂ ਨਾਲ (ਅਸਾਂ) ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨ ੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ # 
੯ ਨਾਮ ਦਿ੍ਹ (ਪੱਕਾ) ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਹੀ ਜਪ, ਤਪ, ਵਰਤ (ਅਤੇ) ਧਾਰਮਿਕ ਰਹਿਤ (ਨੇਮ) ੬ 
% ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਭ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ)।੨॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਉਣਾ ਹੀਂ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਕਰਮ-ਧਰਮ, ਵਿਹਾਰ (ਅਤੇ) 5 
ਉਡ 
 ਹੈ)।੩। 

9" ਨਾਨਕ ! ਆਖ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮਾਲਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
੧ ਘਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੁਛ ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਨੋ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ 


੯ ਰਹੀ)।੪।੨।੧੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪੰਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਏ, ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ 
$ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੂ ਹੈ ਸਮੀਆ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ, ਕਹੁ ਕਾ ਕੀ ਕਮੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੬ ! 
ਜੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਘਰ ਦੇ ਆਂਗਣ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆਣ ਵਸੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਘਰ , 
ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 
ਹਭੇ ਟੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਡਣੁ ਮਲਿ ॥ 
ਪਹੀ ਨ ਵੰਵੈ ਬਿਰਥੜਾ, ਜੋ ਘਰਿ ਆਵੈ ਚਲਿ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧0੮੫ ੭? 


੧ 


੧? 


ਪੂ 
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ਜਿ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰੂੜੋ ਮਨੁ, ਹਰਿ ਰੰਗੋ ਲੋੜੇ ॥ ਗਾਲੀ, $ 
ਹਰਿ ਨੀਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਉ ਢੂਢੇਦੀ ਦਰਸਨ ਕਾਰਣਿ, ਬੀਥੀ ; 
! ਬੀਥੀ ਪੇਖਾ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਰਮੁ ਗਵਾਇਆ ਹੇ ॥੧॥ ਇਹ ਬੁਧਿ 
£ਪਾਈ ਮੈ, ਸਾਧੂ ਕੰਨਹੁ, ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਓ ਧੁਰਿ ਮਾਥੈ ॥ ਇਹ ਬਿਧਿ ! 
ਦ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਨੈਣ ਅਲੋਇ ॥੨॥੧॥੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਲੀ, ਨੀਂਹੁ, ਢੂਢੇਂਦੀ, ਮੈਂ, ਕੰਨਹੁਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪੇਖਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰੂੜੋ=ਸੁੰਦਰ, ਰੰਗੀਲਾ। ਹਰਿ ਰੰਗੋ=ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ। ਗਾਲੀ=ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। 
44 6041204440440 4404 ਢੂਢੇਦੀ=ਟੋਲਦੀ ਫਿਰੀ। _ਬੀਥੀ ਬੀਥੀ=ਗਲੀ ਗਲੀ। ; 
$ ਪੇਖਾ= ਵੇਖਿਆ। ਸਾਧੂ ਕੰਨਹੁ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸੋਂ। ਅਲੋਇ=ਡਿੱਠਾ, ਵੇਖਿਆ। 
ਅਰਥ £ ਸੁੰ 
£ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੈਂ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਟੋਲਦੀ ਫਿਰੀ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਗਲੀ $ 
6 ਗਲੀ (ਜਾ ਕੇ) ਵੇਖਿਆ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ)। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 2 
£ (ਮੇਰਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋਇਆ (ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ, ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ)।੧। ਟ 


ਕਰ 
ਕੂ 
ਕੇ, 
ਯ 
ਵਖ 
' 
ਕੰ 
ਕਰ 
ਕੋ 
233 ੩3 ਕਤ | 


ਮਮ 


ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਬਹਿਸਾਂ ਮੁਬੈਸਿਆਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਦੈ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਬਕ ਸਿਖਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ $ 
੯ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਣ 2 
$ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਬਾਹਰ ਇੰ 
ਦੀ ਭਾਲ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਗਿਆਨ ਚਖੱਸ਼ੂਆਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ | 

ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਿਆ ਤਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ॥ ਨਾਨਕ ਲਧਾ ਮਨ ਤਨ ਮੰਝਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੩ $ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਰਬਿ ਗਹਿਲੜੋ ਮੂੜੜੋ ਹੀਓ ਰੇ ॥ ਹੀਓ $ 


<ਯ 


ਕਿਆਲਆਉਆਆਆਆ ਆਇਆ 
॥ 


ਸੀ 
1 
ਏਂ 
। 
ਕੋ 


ਦੈ ਘਣੋ ਘਣੋ ਘਣੋ ਸਦ ਲੋੜੈ, ਬਿਨੁ ਲਹਣੇ ਕੈਠੈ ਪਾਇਓ ਰੇ ॥ ਮਹਰਾਜ ਰੋ £ 
੯ ਗਾਥੁ, ਵਾਹੂ ਸਿਉ ਲੁਭੜਿਓ, ਨਿਹਭਾਗੜੋ ਭਾਹਿ ਸੰਜੋਇਓ ਰੇ ॥੧॥ 
ਸੁਣਿ ਮਨ ਸੀਖ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸਗਲੋ, ਨ ਨੀ ॥ 


ਦਿ, 
੬ ੪ 


੬ ਮਧਿ ਪੀਆ ਉਆ ਪਉ ਆਂ ਹਮ ਕਿਆ ਮਿਆਨ ਉਆ ਆ ਪਿਆ ਪਐਨਿਆਨੀਆਨਿਆਟੀਆਨੀਓ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੫ 59 


$ਜਾ ਕੋ_ਲਹਣੋ ਮਹਰਾਜ ਰੀ _ਗਾਠੜੀਓ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਨ 
ਨੂ ਪਉੜਿਓ ਰੇ ॥੨॥੨॥੧੯॥ £ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 2 
ਦੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਿਆਈਂ', ਸਿਉਂ । ਟੂ 
ਚ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਗਰਬਿ=ਹੰਕਾਰ ਨੇ। ਗਹਿਲੜੌ=ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ $ 


€ ਮਾਇਓ=ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਮਾਇਆ ਨੇ। ਡੀਹਰ ਨਿਆਈ=ਡੈਣ ਵਾਂਗੂ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ।_ਫਾਕਿਓ 
ਦੂ ਰੇ=ਫਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਪੌ=ਬਹੁਤ। ਲੌਤੈ=ਚਾਹੁੰਾ ਹੈ, ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਬਿਨੁ ਲਹਣੇ=ਬਿਨਾ ਲਹਿਣੇ ਤੋਂ ਜਾਂ 
ਘ੍‌ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕੈਠੈ=ਕਿਥੋਂ, ਕਿਵੇਂ?। ਮਹਰਾਜ ਰੋ=ਮਹਾਰਾਜ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ। ਗਾਥੁ=ਮਾਲ, ਧਨ। 
€ ਵਾਹੂ _ਸਿਉ=ਉਸ _ਨਾਲ। ਲੁਭੜਿਓ=ਲੋਭ ਕਰ ਰਿਹਾ _ਹੈ। _ਨਿਹਭਾਗੜੋ=ਨਿਭਾਗਾ, _ਅਭਾਗਾ। 
ਦਰ ਭਾਹਿ= ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਨਾਲ। ਸੰਜੋਇਓ=ਜੋੜਿਆ -ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੀਖ=ਸਿਖਿਆ।_ ਸਾਧੂ ਜਨ ( 


ਉ 


“੦੫੯ 


ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ। ਥਾਰੇ=ਤੇਰੇ। ਪ੍ਰਾਛ਼ਤ=ਪਾਪ। ਜਾ ਕੋ=ਜਿਸ ਦਾ। ਗਾਠੜੀਓ=ਗਠੜੀ । 
 ਵਿਚੋਂ। ਗਰਭਾਸਿ=ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ। ਨ ਪਉੜਿਓ ਰੇ=ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇ 
ਵੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੂਰਖ (ਮਨੁਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਨੇ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
6 ਮਹਾਰਾਜ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਮਾਇਆ ਨੇ (ਇਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਡਾਇਣ ਵਾਂਗੂ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲਿਆ 
ਦੋ ਹੈ।ਰਹਾਉ। ਇ ੍‌ ਹੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖ) ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ (ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ) ਧਨ ਨਾਲ ਲੋਭ ਕਜ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ 
€ ਭਾਗਾਂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਧਨ) ਕਿਥੋਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ) (ਇਹ) ਨਿਭਾਗਾ , 
ਨ ਅਿਰੱਖ ਹੈ; ਇਨੇ ਅਮਲਾਂ ਆਪਾ) ਮਲਿਸਾਈ ਕਕ੍ਰਿਕਨਾ ਕੂਹੀ[ ਅੱਲ ਕਲ ਗੋਜਿਆ ਨੱਲਿਆ 
 ਹੈ।੧। 
ਉ 


"ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


“ਕਿਆ ਕਿਆ 


੯ ਹੇ ਮਨ ! ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਮਿਟ ! 
€ ਜਾਣਗੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਗਠੜੀ ਚੋਂ (ਸੱਚਾ ਧਨ) , 
€ ਲਹਿਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ) ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 4 


ਦੇ ਪੈਂਦਾ।੨।੨।੧੯। 


ਕਉ 
ਰੈ. 
2 
ਨੌ 
017 
੧੧੧੦ "੧"੧੦"੧੪"੧"੫' 


1) __ ਡੈਣ ਦੀ ਵਾ ਕੁੰਡੀ ਦੀ ਵਾ ਮਛੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। (ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
2) ਮੇਰਾ ਹੀਯਾ ਮਹਾਰਾਜ ਕੀ ਮਾਯਾ ਨੇ ਡਾਇਣ ਵਤ ਖਾਇਓ ਲੀਓ ਹੈ ਪੁਨਾ : ਏਕ ਗਰਬ ਨੇ ; 
ਗ੍ਰਸਯੋ ਪੁਨ : ਡਾਇਣ ਨੇ ਖਾਯੋਂ ਵਾ ਡੀਹਰ ਨਾਮ ਮਛੀ ਕਾ, ਫਾਕਿਓ ਫਾਸਯੋ ਮੇਰਾ ਹੀਯੋ ਪੁਨ , 
: ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਭੀਲਨੀ ਨੇ ਡੀਹਰ ਵਤ ਮਛੀ ਵਤ ਵਤ ਫਸਾਯੋ ਹੈ ਲੋਭ ਰੂਪ ਕੁੰਡੀ ਕਰਕੇ। 4 

[ਪ੍ਰਿਯਾਇ-ਸੰਤ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ $ 


ਿ 
2 
ਕੈ 
ਿ 
ਤੂ 
ਕੁ 
ਬੂ 
ਰੋ 
ਦਿ 
% 
1 


ਨੇ (ਫਾਕਿਓ) ਭਾਵ ਫਕ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਿ 
ਡਾਇਣ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਫੱਕ (ਹੜੱਪ) ਲਿਆ ਹੈ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


00੫ ਪਾ ਪਾਸਾ 00 4 004004004440444 


ਗ਼ 
੨੩ 


ਵਿਕ ਕਿਆ ਆ ਆਇਿਆਇਿਆਆਇਆਆ 
ਕੰ 


"ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


ਊ 


£ 
$ 5) _ਡਾਇਣ ਵਾਕਰ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੈ 
$ 6) _ਮਛੀ ਵਾਂਗ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ)। ਤਰ 


$੍‌ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ_ਸਮੇਂ' ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਹੀ ਦੀ ਨ ਘਰੇ 5 
ਵੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ,ਕੋਈ ਉਲੇਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ੬ 
ਅਤਿ ਗਰਬੈ ਮੋਹਿ ਫਾਕੀ ਤੂੰ” (ਪੰਨਾ ੩੭੪) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਵੀ 'ਮੋਹ ਵਿੱਚ` ਵਾਲੀ ਅਰਥ-ਸੇਧ $ 


ਰਖ 2 
$ __ ਮਾਇਆ ਪਦ ਡਾਇਣ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- ਡੈ 

੧ ਨਾਰਾਇਣ ਦੰਤ ਭਾਨੇ ਡਾਇਣ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੮, ਗੋਂਡ ਮ: ੫ ਏ 

੨. ਹਮ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪਰੈ ਤੁਰਖਿ ਡਾਇਣਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੨ ਏ 

“ਸਾਨੂੰ ਲਹੂ ਦੀ ਪਿਆਸੀ ਡਾਕਿਨੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।” $ 
੍‌ ਸੋ, 'ਡੀਹਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਫਾੜੀਆਂ ਕਰਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋ? “ਅਟਕਿਆ, ਫਸਿਆ, $ 
$ ਫਸਾਇਆ' ਵੀ ਹਨ। ਜਿਵੇ :- ਦ਼ 
ਹੈ ਫਾਕਿਓਂ ਮੀਨ ਕਪਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਤੂ ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਕੁਸੰਭਾਇਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੨ ਵੀ 
£ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਤੇ ਬੰਦਰ (ਛੋਲਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫਸਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ 
$ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ “ “ਮੀਨੁ ਪੁਕਰਿ ,੭$ 
੧ ਫਾਂਕਿਓ ਅਰੁ ਕਾਟਿਓ'' (ਪੰਨਾ ੬੫੮) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹਰੇਕ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਡੈ 
ਮੱਛੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਟੈ 
(ਅ) ਮਹਾਰਾਜਰੋ ਗਾਥੁ, ਵਾਹੂ ਸਿਉ ਲੁਭੜਿਓ, ਨਿਹਭਾਗੜੋਂ ਭਾਹਿ ਸੰਜੋਇਓ ਰੇ॥ $ 
੧ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਨੰ 
1) ਸਾਇਰ ਬਹਿ 


[8 
। 
ਹੈਂ, 
1: 
ਜ਼ 
ਹੋ 
ਹੋ 

ਤੈ 

8 
ਰੈ 
“੧੭੫੦੧ 


$ 
ਬਿਨਸਤ ਨਹ ਲਗੈ ਬਾਰ, ਓਰੇ ਸਮ ਗਾਤੁ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੨ ਟੀ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 

ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਗਰਬ ਕਰਦਾ ਹੈ:- “ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਇ 

ੂੰ ਹੋ। ਮਾਇਆ ਗਈ, ਤਬ ਰੌਦਨੁ ਲਗੁ ਹੈ॥” (ਪੰਨਾ ੪੮੭) ਇਹ ਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ। # 
ਦੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਟ, 'ਮਾੰਗੈ ਦੰਮਾਂ ਦੰਮ` ਵਾਲੀ ਨ 
ਰਾਮਾ ਗਾ ੭੧੧। 


ਰਿ ਇਸ ਰਜਨੀ - 3 
ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਜੇ ਭਵਹਿ, ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੧ ' 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ $ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਏ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ:- 
ਦੂੰ 


ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਸਾ ਨਹੀ, ਅੰਤਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੫ 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ 

੧ਓੰ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਐਸੋ ਗੁਨੁ ਮੇਰੋ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਕੀਨ ॥ ਪੰਚ ਨੂੰ 
ਦੋਖ ਅਰੁ ਅਹੰ ਰੋਗ, ਇਹ ਤਨ ਤੇ ਸਗਲ ਦੂਰਿ ਕੀਨ ॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
ਨੂੰ ਬੰਧਨ ਬੰਧਨ ਤੋਰਿ, ਛੋਰਿ ਬਿਖਿਆ ਤੇ, ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਦੀਨ ॥ 
ਭੂ ਰੂ ਰੂਪੁ ਅਨਰੂਪੁ ਮੋਰੋ, ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ ਪ੍ਰੇਮ ਗਹਿਓ ਮੋਹਿ ਹਰਿਰੰਗਿ 
ਨੂ ਭੀਨ ॥੧॥ ਪੇਖਿਓ ਲਾਲਨੁ, ਪਾਟ ਬੀਚ ਖੋਏ, ਅਨਦ ਚਿਤਾ ਹਰਖੇ , 
ਆ ॥ ਤਿਸਹੀ ਕੋ ਗ੍ਰਿਹ, ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਤਿਸਹੀ ਕੋ 


ਧੀਨ॥੨॥੧॥੨0॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਨ=ਗੁਣ ਭਾਵ ਉਪਕਾਰ। ਕੀਨ=ਕੀਤਾ। ਪਚ ਦੋਖ=ਪੰਜ ਦੋਸ਼ (ਸ਼ਬਦ, ' 
ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੰਧ) ਅਹੰਰੋਗ=ਹੰਗਤਾ ਦਾ ਰੋਗ। ਬੰਧਨ ਤੋਰਿ=ਫਾਹੇ ਤੋੜ ਕੇ। ਛੋਰਿ ਬਿਖਿਆ ੧ 
ਤੇ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁੜਾ ਕੇ। ਰੂਪ=(ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ। ਅਨਰੂਪੁ=ਕੁ-ਰੂਪ, ਕੁਹਝਾਪਨ। ਆ 
£ ਦੇ ਪਕੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ। ਮੋਹਿ=ਸੈਨੂੰ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ। ਭੀਨਾ=ਭਿਉਂ' ਦਿੱਤਾ, ਸਰਸ਼ਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ( 
ਲਾਲਨੁ=ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਪਾਟ=ਪੜਦੇ। ਬੀਚ=(ਮੇਰੇ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਵਿਚ। ਖੋਏ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ। € 
ਦੈ ਅਨਦ ਚਿਤਾ=ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਏ। ਹਰਖੇ=ਖੁਸ਼ ਹੋ ਗ੍ਏ। ਪਤੀਨ=ਪਤੀਜ ਗਏ। ਗ੍ਰਿਹੁ=ਸਰੀਰ। ਤ 
ਤਮ ਨੀ ਦੀ ਬਿਧਿ 
ੜੀ ਜਹੇ ਹੁ ਜੀ ਨੇ (ਹੇ ਉਤ) ਇਹੈ ਨਿਹਾ'ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਵਿ. <4 14040 5..ੀ -ਪਤਿਸ 
€ ਦਿਤੇ)।ਰਹਾਉ। 


ਮਨਿ ਦਾ 


€ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿਤਾ। ਗਾਰ ਰਿ ਇਕ ਲਾ ਨਰ 
$ ਨੇ) ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਿਆ (ਭਾਵ ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਂਦਾ), ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਖਿੱਚੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦੇ ਊੰ 
ਅਤ ਨੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਮੇਰੇ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਚ ਪੜਦੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਮੈਂ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੂੰ 
(ਇਤ (ਮੇਰਾ) ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ, (ਮਨ) ਖੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਪਤੀਜ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਏ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ) ਉਸ (ਮਾਲਕ ਦਾ) ਘਰ ਹੈ, ਇਤ 
ਰਾ ਣੈ 


ਪਰੇ ਦਾ ਸਵਕ ਜਦੋਂ ਪੂ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਨੂ ਚੇਤ ਕਰਦਾ ਹੋ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਸ ਦੇ ! 
੧੯$੯6੯6੯6੬666੬66₹60266₹”੧੯੧੯੧੯੯੯੯੧੬੯੯੯੯੯੯੯ਇ6੯੯੯੦6੯੯੯੧6੯੯੯੯” 
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62 _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ`ਪੰਨਾ ੭੧੬ 

£ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ :- ਟ 
ਕਬੀਰ ਮੇਰਾ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ॥ $ 
ਤੇਰਾ ਤੁਝ ਕਉ ਸਉਪਤੇ, ਲਾਗੈ ਮੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ % 


ਰਤ 


ਜੀਵਨ ਧਨ ਮੋਰੈ, ਦੇਖਨ ਕਉ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਨੀਤਿ ॥ ਬਾਟ , 


ਘਾਟ ਤੋਸਾ ਸੰਗਿ ਮੋਰੈ, ਮਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਮੈ ਹਰਿ ਸਖਾ ਕੀਤ ॥੧॥ ! 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ ਲੀਤ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਭਗਤਨ ਕੇ , 
: ਮੀਤ ॥੨॥੨॥੨੧॥ 

੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਰੀਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਜੀਵਨ ਧਨ=ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਦਏ ਦਾ ਧਨ (ਦੌਲਤ)। ਬਾਟ=ਰਸਤਾ। ਘਾਟ=ਪਤਣ। ਸਖਾ=ਸਾਥੀ। $ 
( ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ (ਇਹ ਸੱਚੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ &$ 
(ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਤੇ ਜਪ (ਆਦਿ ਇਕ) ਉਤਮ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। ਣ 
6 (ਹੇ ਮਾਂ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਤ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਲਈ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮੇਰੇ ਲਈ ਏਂ 
ੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਧਨ (ਤੇ ਦੋਲਰ) ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਾਰਗ ਉਤੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਫਰ ਤੈਅ ਕਰਨ ਲਈ $ 
$ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਰਸਤੇ, ਪਤਣ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਚਲਣ ਵਾਲਾ) ਤੋਸ਼ਾ (ਪੂੰਜੀ) ਹੈ & 


ਇਕ ਵਲੀ ਉਕਉਪ ਲਵਲੀ 
“ਆ 


0 
੫ 


#ਉਕਨੀਨੀਆ ਉਆ 


| ਕਰਕੇ (ਮਨੂੰ? ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ' ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ 5 
ਪਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਿਤਰ # 
$ (ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ)।੨।੨।੨੧। 2 

ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਇੰ 
ਦੂ ਖੀਤਿ ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਚੀ ਅਤੇ ਵਿਲਖਣ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਨਹੀਂ, 
ਊ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਅਨੋਖੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- __# 
ਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਗਲ ਉਧਾਰੈ ॥ ਪ੍ਰੰਭ ਕੀ. ਪ੍ਰੀਤਿ, ਚਲੈ ਸੰਗਾਰੈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੯੧ & 
$ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ! ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ` ॥ ਬਿਸਰੁ ਨਹੀ $ 
ਨੂੰ ਨਿਮਖ ਰੀਅਰੇ ਤੇ, ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਕਉ ਪੂਰਨ ਦਾਨ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਖੋਵਹੁ £ 


ਵੈ ਭਰਮੁ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਅੰਤਰਜਾਮੀਂ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨ ॥ ਕੋਟਿ ਰਾਜ $ 
ਦੈ ਨਾਮ ਧਨੁ ਮੇਰੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨ ॥੧॥ ਆਠ ਪਹਰ $ 


ਆਦਤ ਯਹ ਪਦ 0 800064403067 2. 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭% 


ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਗੁਨ ਗਾਵੈ, ਜਸੁ ਪੂਰਿ ਅਘਾਵਹਿ ਸਮਰਥ ਕਾਨ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ $ 

$ ਜੀਅਨ ਕੇ ਦਾਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਨ ॥ ੨ ॥ ੩ ॥ ੨੨॥ $ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਖੋਵਹੁ=ਨਾ ਕਰੋ। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ=ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਕੋਟਿ ਰਾਜ=ਕ੍ਰੜਾਂ $ 

ੈ ਰਾਜ (ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ)। ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਲਈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਢ੍ਰਿਸਟ=ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਧਾਰਹੁ=ਕਰੋ। ਪ੍ਰਭ ਲਊ 
€ ਮਾਨ=ੇ ਮੇਰੇ) ਮਾਣ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!। ਪੂਰਿ ਅਘਾਵਹਿ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜੇ ਰਹਿਣ। 

ਵੇ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਰ ਪ੍ਰਣ (ਆਧਾਰ) ਪ੍ਰਭ ਜੀ! (ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਉ। ਨਿਮਖ (ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ੂੰ 

ਨ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ! ਹੇ ਸੁਚੱਜੇ ਤੇ ਸਿਆਣੇ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਭਰਮ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰੋ ਡ 
੧ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਣ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ।੧। 
(ਹੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ !) ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਰਹੇ, 
(ਮੇਰੇ) ਕੰਨ (ਤੇਰਾ) ਜਸ (ਸੁਣ ਕੇ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜੇ ਰਹਿਣ। ਹੇ (ਸਭ) ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ £ 
੧ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਨਾਨਕ (ਤੈਥੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ (ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨।੩।੨੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭੂ ਅਗੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ । 
ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ। ਸੱਲਲ ਪਰਮੈਸਰ ਖਾਸ -ਐਮਰਿਤਤ੍ਰਬਨੀ ਦੰਗ ਜਰਦਾ ਜਿਲ 
ਸਿ 
ਮੂ ਥੀਆਉ ਸੇਜ, ਨੈਣਾ ਪਿਰੀ ਵਿਛਾਵਣਾ ॥ 
ਜੇ ਡੇਖੈ ਹਿਕ ਵਾਰ, ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧0੯੮ ? 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ! ਤੇਰੇ ਪਗ ਕੀ ਧੂਰਿ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ $ 


ਭੂ 


“ਆ ਕਿਆ ੪ ੧੦੧੦੧੦੧੦੧੪੧੯੪ ਖ 


ਪਦ ਅਰਥ _: _ਪਗ=ਚਰਨ। ਧੂਰਿ=ਧੂੜ। _ਲੋਚਾ=ਇੱਛਾ। _ਪੂਰਿ=ਪੂਰੀ ਕਰ। _ਦਹ 
£ ਦਿਸ=ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
 ਬੁਰਿ=ਝੂਰ ਕੇ, ਝੋਰੇ ਨਾਲ। ਧੰਧ ਬੰਧ=ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ ਬੰਧਨ। ਬਿਸੂਰ=ਰੋਸੇ, ਝਗੜੇ। ਸੰਪਤਿ=ਸੰਪਤੀ, 
੯ ਧਨ ਪਦਾਰਥ। ਕੂਰ=ਕੂੜ। 
ਅਰਥ£ਹੋ ਪਭ ਮਨੂੰ) ਤਰੇ ਚਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ (ਮਿਲ ਜਾਏ)। ਹੇ ਦਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਏ 
ਦੇ ਵਾਲ! ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਹੋ ਮਨ ਨੰ ਮੌਹਣ ਵਾਲੇ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ (ਇਹ) ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ ਜੀ।ਰਹਾਉ। ੬ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਤੇਰਾ ਜਸ ਪਸਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ; (ਤੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ 


ਨ 
ਦੈ 
ਇਸੁ ਜੀਅ ਕੇ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਜਾਨੇ ਕੂਰ ॥ ੨॥੪॥ ੨੩॥ £ 
£ 


“0 "੫ "ਆ ੫. 


ਦਿ, 
6੧ 


ਦੈ (ਝੂਰ) ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਦੇ ।੧। 
ਇਸ 


ਉ 


“੧੭੧ ੧੦੯੫%੦"੧੧੧6੯੫%"੧੧੦੯%੧੭੧"੧੪੯੧੧੧੫੧੭੯੦੧੧੧੦ 


: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੇ, ਬੰਧਨ (ਤੇ ਹੋਰ) ਰੋਸੇ ( 
ਨੂੰ ਝਗੜੇ (ਆਦਿ ਸਭ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਪਦੀ 
ਉ (ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਸਭ) ਇਸ ਜੀਅ ਦੇ ਭੋਗਣ ਲਈ ਹਨ (ਪਰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ $ 
$ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ, ਸਾਰੇ (ਸੁਖ) ਝੂਠੇ ਹੀ ਜਾਣੇ ਹਨ।੨।੪।੨੩। 

ਰ੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਓ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗੀ ਹੈ। ਇਸ ਧੂੜ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਤ 
$ ਦੇ ਧੰਧੇ ਤੇ ਬੰਧਨ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਲਗੀ 
ੈਂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕ੍ਰਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ € 
੬ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰੀ-ਸੁਖ ਤੁਛ ਜਿਹੇ ਜਾਪਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਟੋਡੀ ਮ: ੫ ॥ ਮਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ ਇਕੁ ਖਿਨੁ 
$ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਦਰਸਨ ਦੇਖਨ ਕਉ ਧਾਰੀ ਮਨਿ ਆਸ 
£ ॥ਰਹਾਉ॥ _ਸਿਮਰਉ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਕਰਤੇ, ਮਨ ਤਨ ਤੇ ਸਭਿ 
$ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸ ॥ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਖਦਾਤੇ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਬਿਮਲ ਜਾ ( 
ਕੋ ਜਾਸ ॥੧॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੇਰੇ ਪੂਰ ਮਨੋਰਥ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭੇਟੇ ; 
ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੂਖ ਮਨਿ 'ਉਪਜਿਓ, ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਨਾਨਕ $ 


ਪਰਗਾਸ॥੨॥੫॥੨੪॥ 6 


੧, 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਕਉਂ,, ਸਿਮਰਉਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਾਰੀ=ਬਣਾਈ ਹੈ। ਸਿਮਰਉ=ਮੈਂ' ਸਿਮਰਾਂ। ਪੂਰ=ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ। ਮਨੋਰਥ= ' 
ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲ ਪਏ। ਗੁਣਤਾਸ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ। ਕੋਟ ਸੂਰ=ਕ੍ਰਾਂ ਸੂਰਜ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਂ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ (ਇਹ) ਪਿਆਸ (ਭਾਵ ਖਿੱਚ) ਹੈ। (ਮੈਂ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ੬ 
ਇਕ ਖਿਨ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਲਈ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਆਸ $ 
€ੰ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਰਹਾਉ। 
੮ (ਹੇ ਮਾਂ ! ਮੇਰੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈਂ ਸਦਾ ਉਸ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮ਼ਰਦਾ 5 
& ਰਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਤੋਂ ਸਾਰੇ 'ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 4 
&ੈ ਜੀ) ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਅਤੇ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ ਜਸ (ਸਦੀਵ ਕਾਲ) € 


੧੫%੦੬੧੬੯੪੧੦੧੪%੦੧੪੦੪੪੧੦੦੯% 


ਯਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ ਭਿਆ ਹੋਵ ਤੇ ਕੜਾ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। € 
ਇਹ ਪਿਆਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੈ :- $ 
ਨੂ ਮਿਟਿਓਂ ਅੰਧੇਰ ਮਿਲਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੧੮ ਤੂ 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ 
ਦ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਨ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜੁ ਚਤੁਰੁ ਨੰ 
ਰਜ ਜੋਰਾ ਰਿਦ ਦਾਸ ਨਿਵਾਸ, ਭਗਤ ਗੁਨ ਗਾਵਨ ॥ ਨਿਰਮਲ ਰੂਪ ੭ 


0 6 ਕਰ ਉਆ ਆ ਉਆ ਉਆ ਉਤ ਨਿਆਣਿਆਂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੭ 65 $ 

ਟ 

ਟ 


ਸਿਮਰਿ ਜਸੁ ਜੀਵਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਬਲਿ ਜਾਵਨ ॥੨॥੬॥੨੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ (ਆਚਰਣਹੀਣਾਂ) ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ=ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ। ਮਾਨ=ਮਾਣ, ਆਸਰਾ। ਭਾਵਨ=ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਘਤੁ= 
੧ ਸਿਆਣਾ। ਚਤੁਰ=ਹੁਸ਼ਿਆਰ। ਬੇਤਾ=ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਜ਼ਿਦ ਦਾਸ ਨਿਵਾਸ=ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ , 
੯ ਨਿਵਾਸ ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਅਨੂਪ=ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾਂ ਹੋ ਸਕੈ। ਕਰਮ ਭੂਮਿ=ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਭਾਵ ੬ 
ਦੈ ਸਰੀਰ। ਬੀਜਨ=ਬੀਜਦੇ ਹਨ। ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਿਸਮਾਦੀ (ਰੱਸ)। ਆਨ=ਹੋਰ। ਨਾ ਬੀਓ 4 
$ ਦੂਸਰ ਲਾਵਨ=ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਤੁੱਲ (ਬਰਾਬਰ) ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ। ਬਲ ਜਾਵਨਿ=ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ 
ਦੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ (ਆਚਰਨ ਹੀਣਾਂ ਪਾਪੀਆਂ) ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ # 
€ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ) ਜਿੰਦਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ 
੧ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। 
ਰੋ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੋਹਣਾ, ਸੁਚੱਜਾ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ, (ਸਾਰੀ ਕਲਾ ਦਾ) ਗਿਆਤਾ, 
£ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਗਤ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਮਾਲਕ 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਰੂਪ ਅਤੇ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਇਹ ਸਰੀਰ) ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ (ਜੋ ਕੁਝ ਜੀਵ ਇਸ , 
ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਬੀਜਦੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਕੁਝ ਖਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ੫ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ) ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ, , 


੫੫੬ 


(੧੫5੫੦ 5੫ਨ”ਿਆਂ 


ਪਾ 


੬੫੬੫੪ 


ਆ 
ਖਾਂ 


ਆ 


'ਵਉ0ੀ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਦੂ ਸਮਾਦ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਹਰ ਦੂਸਰਾ (ਕੋਈ) ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ ਨ ਜਰ ਹੀ 
ਦੋ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ) ਸਿਮਚ ਨੰ 
ਮਰ ਲੈ ਜੀਉਂਦੇ ਨ (6 ਸਾਲ) ਸੇ ਸਦ ਦੀ $ 
ਵੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 2 
$ ਹਰੀ, ਨਿਮਾਣਿਆਂ, ਨਿਤਾਣਿਆਂ, ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।ਉਸ ਦੇ ਭਗਤ ਊ 
ਭੈ ਤੁਰੀ, ਨਿਮਾਡਿਆ ਨਿਤ ਆ ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਊ 
ਨੰ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੰਕਤੀ “ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਬੀਜਨ ਸੋ ਖਾਵਨ” ਵਾਲੀ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਤਨ 
ਵੈ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਬਸ ਇਹੋ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:- ਟ 
ਵ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਹੀ ਭਈ ਹੈ, ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਰੰਗਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩0੨ € 
ਵੈ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ! ਮਾਇਆ ਛਲੁ ॥ ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਨਿ 2 


੪? 


੯ ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ, ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ਹੜ ਕਾ ਜਲੁ ॥ਰਹਾਉ॥ $ 


ਛੋਡਿ ਸਿਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ, ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਸਾਧ ਮਗਿ ਚਲੂ॥ 3 
ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਕਾ, ਇਹੁ ਊਤਮ ਫਲੁ 
॥੧॥ ਬੇਦ ਬਖਿਆਨ ਕਰਤ ਸਾਸੂ ਜਨ, _ਭਾਗਹੀਨ ਸਮਝਤ ਨਹੀ ਨੂੰ 
ਖਲੁ॥ ਪ੍ਮ ਭਗਤਿ ਰਾਚੇ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਦਹਨ ਭਏ ਮਲ ਨੂੰ 
॥੨॥੭॥੨੬॥ ਟ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਛਲ=ਧੋਖਾ। ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਨਿ=ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਅੱਗ। ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ=ਬਦਲ 
ਦੀ ਛਾਂ। ਹੜ ਕਾ ਜਲੂ=ਬਹੁਤ ਬਾਰਸ਼ ਨਾਲ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੜ 5 
ਕਾ ਜਲੁ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਕਰ=ਹਥ। ਮਾਰਗਿ=ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਦੇਹ ਕਾ=ਸਰੀਰ ਦਾ। ਬੇਦ ਬਖਿਆਨ= ; 
$ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ। ਕਰਤ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਖਲੁ=ਮੂਰਖ। ਰਾਚੇ=ਰਚੇ (ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ)। ੬ 
ਦੈ ਸਿਮਰਨਿ=ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ। ਦਹਨ ਭਏ=ਸੜ ਗਏ। ਮਲੁ=ਪਾਪ। 


ਪਿਆ ਮਿ ਆ" 


ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ 1) ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਗੁਰੂ) ਸਾਧੂ ਦੇ (ਦੱਸੇ ਹੋਏ 
$ ਵਨ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚਲ, (ਤੂੰ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮਾਲਕ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ, ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਹ 


ਰ੍ 

... ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਦਹਨ ਭਏ ਮਲ ॥ $ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਮਲ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ :- £ 

੧ ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਪਾਪ ਸੜ ਗਏ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨. ਕੇ ਬਣੇ ਜਿਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮਦਕ) ਭਲਵਾਨ ਸੜ ਦੂੰ 


ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਪਣ ,$ 


ਨ ਉਆ ਆ ਉਆ ਕਿ ਕਿਆ ਆਪਿ ਪਈਆ ਉਨੀ ਪਿਆ ਪਿਆਂ ਕਿਆ ਮਿਆਦ 
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ਨਾਮ ਜਪਤ, ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਹੋਇ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤੁ, ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ੨॥ [ਪੰ. ੧੧੮੧ ਉ 

ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਣੇ ਚਾਹੀਂਦੇ ਹਨ। ਦ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ( 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਢ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਛਲ ਰੂਪ ਹੈ। ਕੱਖਾਂ ਡੰ 

ਦੀ ਅੱਗ ਮਿੰਟਾਂ ਵਿਚ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ ਜੈਸੇ ਬਰਤਨਹਾਰ” (ਪੰਨਾ ੧੧੪੫) 


$ 
$ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਾਰ ॥ ਊ ਰ੍ 
ਣ 
£ 
2 


੧੪ਲਕਉਉਆਨਆ6 


 ਤਾਵ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੜ੍ਹ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵੀ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਊ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- $ 
੯ ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ ਟੈ 
ਦੈ ਉਹ ਬਿਨਸੈ ਉਹੁ ਮਨਿ ਪਛੁਤਾਵੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੬੮ ਦੂ 
੬ ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ੈਤਾਨ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਇਸ $ 
ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਦੂੰ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 2 
ਨ ਮਾਇਆ ਛਲੀਆ ਬਿਕਾਰ ਬਿਖਲੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੫ ਦੈ ' 
ਵੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੋ 6 
ੈ ਪ੍ਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ. ਉਸ ਉਤੇ ਚਲਣ. ਵਿਚ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਭਲਾ ਡ 
ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਖਰ ਛੁਟਕਾਰਾ ਤਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। $ 
੧ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ! ਚਰਨ ਗੁਰ ਮੀਠੇ ॥ _ਵਡੈ ਭਾਗਿ £ 


੧ ਦੇਵੈ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਕੋਟਿ ਫਲਾ ਦਰਸਨ ਗੁਰ ਡੀਠੇ ॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ 2 


ਰਹ 
[ 
2 
ਰਹ 
੍ 


ਰੰ ਨ ਟੰ 
ਬਾਹੁਰਿ=ਮੁੜ। ਨਹੀ ਪੀਠੇ=ਨਹੀਂ ਪੀਸੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੋਏ। ਜੇਤੇ=ਜਿਤਨੇ (ਵੀ ਹਨ)। ਊ 


ਲਾਗ ਮਦ=ਹੰਕਾਰ। ਢੀਠੇ=ਢੀਠਤਾ ਵਾਲੇ, ਬੇ-ਹਯਾ।- ਅਸਥਿਰ ਭਏ=ਪੱਕੇ, ਅਚਲ ਹੋਂ ਗਏ। ੪ 
ਉ ਮੂਠੇ=ਠੱਗੇ ਗਏ। ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ=ਨਾਮ ਤੋਂ' ਖ਼ਾਲੀ। 

ਦੈ 

੯ 


ਦੇ ੱਲ (ਪਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। ( 
<,੦੯੦੯੦੦੦22੦5੦7੦56੭6੯੬"੬੬੬੧05੬੬ਵ ਆ 
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$ ਹੇ ਮਾਂ ।) ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਇਆ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੰਕਾਰ (ਆਦਿਕ ਹੈ 

ਜੋ) ਢੀਠਤਾ ਵਾਲੇ (ਸ਼ਤਰੂ ਸਨ ਉਹ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ 

ਰੰਗੇ ਗਏ, ਉਹ ਅਚਲ ਹੋ ਗਏ, ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ (ਚੱਕੀ ਵਿੱਚ) ਨਹੀਂ ਪੀਸੇ ਗਏ।੧। 5 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੂੜੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦਇਆਲ ਹੋਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) $ 


ਪਤ 
3£ 
ਤੁ 
ਵਿ 
ਤੇ 
ਮੈ 
ਤੂ 
੩ ਤੋਂ 
8 


੫ਉ੪(<ਨ, 

ਟੂ 

ਕ 

ਤਹ 

ਨੀ 

5 

ਕੂ 

ਕਰ 

ਗੋ 

ਕਹ 

3 

ਰੰ 

ਨੈ 

ਐਂ 
ਹਾ 


`ਊ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ) ਗਏ।੨।੮।੨੭। 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ-ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਮਿਠੇ ਤੇ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ “ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ, ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ” ਦਾ ਸੁ 
ਸੁਣਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੰਢ 
ਨਾਲ ਬੰਹ ਲਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਜੀਅ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਹੀ 
ਹੋਣਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, ਜੀਅ ਕਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ੫ 

ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ, ਜਿਨਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਤਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੪ “ 

ਗੁਰੂ ਹਡ-ਚੰਮ ਦੇ ਨਹੀਂ'। ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਹੋਏ ਚਰਨ ਹਨ ਓਹ ਨਾਸ਼ਵੰਤ 
$ ਹਨ। ਸੋ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਬਦ-ਜੋਤਿ.ਹੈ:- 
ਹਿਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ, ਨਾਨਕ ਬਾਂਧਿਓ ਪਾਲ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮0 
ਦੈ ਜਿਵੇਂ ਮਿਸਰੀ ਦੀ ਡਲੀ ਨੂੰ ਜਿਧਰੋਂ ਚਕ ਮਾਰੋ, (ਚਖੋ), ਮਿਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਜਾਪ ਕਰੋ, ਸਿਮਰੋ, ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ, ਕਥਾ ਕਰੋ ਤੇ ਸੁਣੋ, ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਮਿਠੇ ਹੀ ਮਿਠੇ $ 
 ਠਗਦੇ ਹਨ। ਨਾਲ ਹੀ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣਜੋਗ ਹਨ:- 
ਖਾਂਡ ਖਾਂਡ ਕਹੈ ਜਿਹਬਾ ਨ ਸ੍ਰਾਦ ਮੀਠੋ ਆਵੈ, 


ਬੈਦ ਬੈਦ ਕਹੈ ਰੋਗ ਮਿਟਤ ਨ ਕਾਹੂ ਕੋ, 

ਦਰਬ ਦਰਬ ਕਹੈ ਕੋਊ ਦ੍ਰਬਹਿ ਨ ਬਿਲਾਸ ਹੈ। 

ਚੰਦਨ ਚੰਦਨ ਕਹਤ ਪ੍ਰਗਟੈ ਨ ਸੁਬਾਸ ਬਾਸੁ, 

ਚੰਦੁ ਚੰਦੁ ਕਹੈ ਉਜਿਆਰੋ ਨ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੈ । 

ਤੈਸੇ ਗਿਆਨ ਗੋਸਟਿ ਕਹਤ ਨ ਰਹਤ ਪਾਵੈ, 

ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਭਾਨੂ ਉਦਤਿ ਅਕਾਸ ਹੈ । (ਕਿਬਿਤ ਨੰ: ੪੩੭ ੪ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਿਤਨੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਮਿਠੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 4 

ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਹਾਨ ਰਸੀਆ ਗੁਰਸਿਖ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ' 
ਉਰਿ ਦੇ ਰਚੇ ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੨੧੮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

੧ ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰ ਜਬ ਤੇ ਰਿਦੈ ਬਸਾਏ, 
ਤਬ ਤੇ ਅਸਥਿਰ ਚਿਤ ਅਨਤ ਨ ਧਾਵ਼ਹੀ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਕਰੰਦ ਚਰਨਾਂਮ੍ਰਿਤ ਕੇ, 
ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਅਮਰ ਪਦ ਸਹਜ ਸਮਾਵਹੀ ॥ 


ਕੰ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ “ਆ 


#ਨ4ਇ੫੬ਨ, 


ਹੈਨੀ, 


(ਉਆ 
ਕੈ 
੮ 
ਕੈ 


ਹੁ 


ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ "੧ "੧ 


00. 
ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆ "੧੪੧੫" "੧੫੧੫੧" 


07 
੧੧੧੧੧" 
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$ ਦੈ 
6 ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੁਖ ਮਨ ਮੈ ਨਿਵਾਸ ਕੀਓ, ਿ 
$ ਆਨ ਸੁਖ ਤਿਆਗਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਵਹੀ ॥ 

ਟ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਕਰੰਦ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਿਵਾਸ, ਇੱ 
ਰੇ ਆਨ ਵਾਸ ਫੀਕੀ ਭਈ ਹਿਰਦੇ ਨ ਭਾਵਹੀ ॥ ਨੂੰ 
ਦੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮੌਜ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗ ਨ 
੧ ਸਕਦਾ:- ( 
ਟ ਕਬੀਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ, ਕਹਿ ਕੈਸੇ ਉਨਮਾਨ ॥ $ 
੧ ਕਹਿਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ, ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭0 ਟ 
ਨ ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰਾ ॥ ਤੂ 
ਡੂਸਰਜਿ ਅਨੰਝ ਹੋਵੈ ਜਿਲ ਦਾਤੀ, ਅੰਕੁਰੁ ਭਲੋ ਹਮਾਰਾ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰੁ $ 
! ਪੁਰਾ ਭੇਟਿਓ ਬਡਭਾਗੀ, ਜਾ ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ੬ 
ਕਬਿ ਲੀਓ ਜਹ ਅਪਨ, ਬਿਖੁ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਾ ॥੧॥ ਜਨਮ ਮਰਨ $ 
੯ ਕਾਟੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਸੰਕਟ ਦੁਆਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਹੂੰ 
ਦੈ ਸੁਆਮੀ ਕੀ, ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥੨॥੯ ॥੨੮॥ ਨੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਤਾਰਿ=ਚੇਤਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ। ਸਹਜਿ=ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਉ 
ਨ ਅੰਕੁਰ=ਅੰਗੁਰ, ਕਰਮ ਫਲ। ਭੇਟਿਓ=ਮਿਲਿਆ। ਬਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਕਰੁ ਗਹਿ=ਹਥ ਫੜ & 
€ਕੇ। _ਸੰਕਟ _ਦੁਆਰਾ=ਦੁਖਾਂ ਦਾ _ਦੁਆਰਾ। ਗਹੀ=ਪਕੜੀ। _ਪੁਨਹ _ਪੁਨਹ=ਮੁੜ _ਮੁੜ। 
ਦਰ ਨਮਸਕਾਰਾ=ਨਮਸਕਾਰ। £ 
ਹੋ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਅਸਾਂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ $ 


ਦੈ ਸਾਡਾ ਚੰਗਾ ਅੰਗੂਰ (ਕਰਮ ਫਲ) ਫੁਟ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਸਾਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ ਡੂੰ 
$ (ਕੋਈ ਅੰਤ) ਨਹੀਂ। (ਉਸ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਦਾਸ (ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਨੂੰ) ਬਿਖਮ (ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ ਏ 


੯ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਜੋ ਮਹੱਤਵ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ | 
ਹੂ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਹਜ-ਅਨੰਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਸਾਧ ( 
ਉ ਸੰਗਤ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਰੈ। 


ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੋ ਸੁਖੁ ॥ ਕੋਟਿ ਅਨੰਦ $ 
ਊ ਰਾਜ ਸੁਖੁ ਭੁਗਵੈ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਬਿਨਸੈ ਸਭ ਦੁਖੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕੋਟਿ $ੰ 


ਆ 


ਪੀ ਹ੍ 


੩ ਪਦ ਅਰਥ : ਭੁਗਵੈ=ਭੋਗਦਾ, ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਨਾਸਹਿ=ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਵੈ 
੧ 2ਨ। ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਪਾਵਨੁ=ਪਵਿਤਰ। ਪੂਰਨੁ=ਪੂਰੀ। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ=ਧਰਮ, ਅਰਥ, 5 


ਦੈ ਹੈ। ਰੁਖ=ਦਰਖ਼ਤ। ਧੁਖੁ=ਜਲਨ, ਸੰਤਾਪ। 3 
ਅਰਥ :_ਹੇ ਮਾਂ ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ) ਸੁਖ (ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) : 
ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਜਾਂ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। ਹਰੀ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ 'ਨਾਸ਼ 


੍ 

੍ 

ਗੋ 

ਰੇ 

ਤਹ 
ਨੰ 


$ 


 ਗਈ)।੧। 6 
ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਅਤੇ) ਅੱਠ ਵੱਡੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ) 
| ਕਾਮ ਧੈਨ (ਗਊ) ਪਾਰਜਾਤ (ਇੰਦ੍ਰ ਦੇ ਬਾਗ਼ ਦਾ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ਝ 
£ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਸੁਖ-ਸਾਗਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ (ਜਿਸ ੬ 
ਕਰਕੇ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਗੇੜ ਅਤੇ) ਗਰਭ ਦਾ ਸੰਤਾਪ ਨਹੀਂ' (ਹੁੰਦਾ)।੨।੧0।੨੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰਿ 
ਰਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੂਖ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 5 
੧ ਮੁੱਖ ਨਸੀਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਸਦੈਵੀ ਸੁੱਖ ਦੀ ਬਿਧੀ ਇਹ ਹੈ :- 2 
ਉ) ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖੁ ਸਾਚਾ ਏਹੁ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਮਨੈ ਮਹਿ ਲੇਹੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੮ 
ਅ) ਜਾ ਕੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
ਸਜਨੁ ਸੁਰਿਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਸਹਜੇ, ਸੋ ਕਹੀਐ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੭ 
; ਰਿਦੈ ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਸਿਮਰਿ ; 
$ ਸੁਆਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ, ਕਾਰਜ ਸਫਲ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪੁੰਨ $ 
ਪੂਜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ £ 
ਊ ਅਤੁਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ॥੧॥ ਜੋ ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ 
$ ਅਪਨੇ ਕੀਨੇ, ਤਿਨ ਕਾ ਬਾਹੁਰਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਸੁਨਿ ? 
ਦੇ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਕੰਠ ਮਝਾਰੇ ॥੨॥੧੧॥੩0॥ ਿਓ 
੧੧੯੧੯੧੬੬੯੪੧੬66੯੬੧6੬੧੧੦੯੬੯੬੯੬੬6੯6੬੬੯6੧੦੯੪੪੯੦੯੦੯੬੯੯੯੯੧੯੫੯੬੬੧੧੬੬੦ਇੈ 
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0?“ >> ਨ "੨0000? ? 
ਦ ਸ੍ਰੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੮ 
ਤੀ ਪਦ ਅਰਥ :ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਉਰਧਾਰੇ=ਰਖੇ, ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਤਤੁ=ਸਾਰ, ਨਿਚੋੜ। ਫੂੰ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ=ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਗਾਵਤ=ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਅਤੁਲ=ਅਮਿਣਵਾਂ। ਟੂ 
੬0 3 ਜਪਿਜਪਿ=ਜਪਕੇ। ਜੀਵਾ=ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਕੰਠ ਮਝਾਰੇ=ਗਲੇ ਵਿੱਚ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ੩ 
ਦੈ ਸਤਰੁਰੂ ਨੰ ਸਿਮਰ ਕੋ ਸਾਡੇ (ਸਾਰ) ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਇਹ) ਤੱਤ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ, ਦਿ 


੯ ਵਿ ਨ 
ਨੂ ਕਰਮ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਊੰ 
$ 

ਦੈ ਰਤਨ ਸੁਣ (ਸੁਣ) ਕੇ, ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਗਲੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ & 


€ ਹੈ)।੨।੧੧।੩0। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਦੇ ਚਂ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣ ਨਾਲ, ਸਮੂਹ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ` 
£ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਅਟਲ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਊ 
ਦੈ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਦਾ ਭੀ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ:- 
ਉ) ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ, ਤਿਸੁ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਦੀਤਾ ॥ 
ਅ) ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਿ ਜੋ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਛਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ 
ਤਿਸੁ ਸੇਵਕੁ ਕੈ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ, ਸੋ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰਾ ਗਉਰੁ ਜੀਉ। [ਪੰਨਾ ੧0੨ ! 
ਟੋਡੀ ਮਹਲਾ ੯ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਹਉ ਕਹਾ, ਅਪਨੀ ਅਧਮਾਈ ॥ 
 ਉਰਝਿਓ _ਕਨਕ _ਕਾਮਨੀ ਕੇ ਰਸ, ਨਹ ਕੀਰਤਿ ਪ੍ਰਭ 
 ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਗ_ ਝੂਠੇ ਕਉ ਸਾਚੁ ਜਾਨਿ ਕੈ, ਤਾ ਸਿਉ 
ਤੋ 4 ਹੋਤ ਜੁ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ 
॥੧॥ ਮਗਨ ਰਹਿਓ ਮਾਇਆ ਸੈ ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ, ਛੁਟੀ ਨ ਮਨ ਕੀ 
ਕਾਈ ॥ ਕਹਿ ਨਾਨਕ ਅਬਿ ਨਾਹਿ ਅਨਤ ਗਤਿ, ਬਿਨੁ ਹਟਿ ਕੀ $ 
ਦੂ ਸਰਨਾਈ ॥੨॥੧॥੩੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਉਂ, ਨਹ, ਨਾਹੀਂ, ਨਾਹਿ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਦਾ, ਤਾ । 
ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਜੋੜ, ਸਟੀਕ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ (ਭਾ. ਜੋਗਿੰਦਰ $ 
£ ਸਿੰਘ ਤਲਵਾੜਾ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਸੋਧੇ ਹਨ। 
ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਉ ਕਹਾਂ=(ਮੈਂ) ਕੀ ਆਖਾਂ । ਅਧਮਾਈ=ਨੀਚਤਾ। ਉਰਝਿਓ=ਫਸਿਆ 
ਰਿਹਾ। ਕਨਕ ਕਾਮਨੀ ਕੇ ਰਸ=ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਤਾ ਸਿਉ=ਉਸ (ਜਗਤ) ਨਾਲ। $ 


੯੧੪੦੦੯੦੯੦੯੦੧੦"੬੯੧੯੧੯੦੯੦"ਵ੯੯੦ਵ੯ਵ"€" ਵਕ 
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40੬੬4 2੭ “>> ੭੨ ੬੬੬000000004000040000006. 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੮ ਇਉ 

$ ਰੁਚ=ਰੁਚੀ, ਲਗਨ। _ਉਪਜਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਦੀਨ ਬੰਧ=ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਸਬੰਧੀ, ਸਹਾਇਕ। ਟੀ 
ਵੈ ਜੁ=ਜੋ। ਮਗਨ=ਮਸਤ। ਨਿਸਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ। ਕਾਈ=ਪਾਣੀ ਦਾ ਜਾਲਾ, ਬੂਰ, ਮੈਲ। ਅਨਤ=ਹੋਰ। 


ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। 
ਅਰਥ : ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਨੀਚਤਾ ਬਾਰੇ ਕੀ (ਭਾਵ ਕਿਥੋਂ ਤਕ) ਆਖਾਂ? ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ £ 

੧ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤ) ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਦੈ (ਇਸ) ਝੂਠੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਗਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲਈ। ਦੀਨਾ ਦੇ ਇੰ 
ਬੂ (ਪੂ ਨੂੰ)ਕਦੇ ਦੀ ਨਾ ਸਿਮਰਿਆ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੰਗ ਤੇ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੮ ਰਿ ਜੀ ਤੀ 

ਰੰਗ ਰਸ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਨਮੋਲ ਜੀਵਨ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਸਦਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਗ $ 
$ ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੜਦਾ ਨਹੀਂ ੬ 
ਹਟਦਾ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
ਪਿਆਂ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। 
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ਯੂ ਕੀ 
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ਹੋਇ ਕੈ ਬੇਦੁ ਬਖਾਨੈ ॥ ਮੂਰਖੁ ਨਾਮਦੇਉ,_ਰਾਮਹਿ ਜਾਨੈ ॥੨॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਵਾ=ਨੇੜੇ। ਜਲ ਕੀ ਮਾਛੁਲੀ=ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੱਛੀ। ਚਰੈ ਖਜੂਰਿ= ਖਜੂਰ (ਦੇ ੬ 
£ ਦਰਖਤ) ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ। _ਕਾਂਇ=ਕਾਹਦੇ ਲਈ। _ਬਕਬਾਦੁ=ਬਕਵਾਸ, ਵਿਅਰਥ _ਝਗੜਾ। 3 
 ਬਖਾਨੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਰਾਮਹਿ ਜਾਨੈ=ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ),ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇੜੇ ਹੈ, ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਦੂਰ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਤਿਕਥਨੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਇਹ ਆਖੇ ਕਿ) ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੱਛੀ ੬ 
ਖਜੂਰ ਦੇ ਦਰਖਤ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਾਰੇ ਐਵੇਂ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਲਾਈ ਜਾਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ)।੧। 

ਹੇ (ਭਾਈ!) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਵਿਅਰਥ ਝਗੜਾ ਲਾ ਰਖਿਆ ਜੇ? ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
੯ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਅਣਅਧਿਕਾਰੀ ਤੋਂ) ਲੁਕਾ ਲਿਆ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਹੋ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ੬ 
ਇੰ ਪੁਰਖ ਨਾਮ ਦੇਵ (ਤਾਂ ਕੋਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾਂ ਹੈ।੨।੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਲ-ਬੋਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਪੰਡਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, 
78 ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ _ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


੪੯੨੬6$੯੬6੯੧੯੧੯”੨੯੯੯੧੯੫"੬੯੦੯੬੦੬੦ 


॥ 
ਮਹ ਵਿਨ ਆ" 


ਰਜ ਤੇੜ 
ਕਉਨ ਕੋ ਕਲੰਕੁ ਰਹਿਓ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਤ ਹੀ ॥ ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ $ 

ਭਏ, ਰਾਮੁ ਕਹਤ ਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਾਮ ਸੰਗਿ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜਨ ਕਉ, $ 

: ਪ੍ਤਗਿਆ ਆਈ ॥ ਏਕਾਦਸੀ ਬ੍ਰਤੁ ਰਹੈ, ਕਾਹੇ ਕਉ ਤੀਰਥ ਜਾਈ 

ਹਜ ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਸੁਮਤਿ ਭਏ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਕਹਿ, £ 


ਜਿ ॥੨॥੨॥ 


ਬ੍ਰਤੁ_ ਰਹੇ=ਏਕਾਦਸੀ (ਥਿਤ) ਦਾ ਵਰਤ ਰਹਿ ਗਿਆ," ਛੁਟ ਗਿਆ। ਕਾਹੇ ਕਉ=ਕਾਹਦੇ ਲਈ। € 
 ਜਾਈ=ਮੈਂ`ਜਾਵਾਂ। ਭਨਤਿ= ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਕ੍੍‌ਤ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਪੁੰਨ ਕਰਮ। ਸੁਮਤਿ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਵਾਲੇ। $ 
€ ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਅਨੁਸਾਰ। ਕੋ ਕੋ=ਕੌਣ ਕੌਣ। ਬੈਕੁੰਠਿ=ਸਵਰਗ ਵਿਚ । 
ਨ ਅਰਥ:(ਹੇ ਭਾਈ! ਦਸ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ? ੬ 
ਦਾਮ ਕਹਿੰਇਿਆਂ ਹੀ ਅਦਰਨ ਡਿਗ ਹੋਏ ਸਰੰਝ ਡੀ ਪੋਵਿੜ ਰਜ ।ਐਚਹਾਉ। 
ਦਾਸ ਨਾਮ ਦੇਵ ਨੂੰ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਤ ਆ ਗਈ (ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ ਹੁਣ) ਏਕਾਦਸੀ (ਥਿਤ) ਦਾ ਵਰਤ ਰਹਿ ਗਿਆ, (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ £ 
੧ ਜਾਵਾਂ? (ਭਾਵ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹੀ)।੧। 

ਨਾਮ ਦੇਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ ਵਾਲੇ ਹੋਂ ਗਏ € 
ਹਾਂ। (ਹੁਣ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਕੌਣ ਕੌਣ 
6 ਬੈਕੁੰਠ (ਧਾਮ) ਵਿਚ ਨਹੀ ਗਏ? (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ( 
$ ਪਹੁੰਚ ਗਏ)।੨।੨। 


“੧)"੧੧੧)%੫੧੧੯੧੦੧੭੯੧੪" 


(ਆ ਵਕ 


ਲੂ 


ਨੈ ਆਜ ੬=ਅ੬ਊ- ਇਵ ਦਲ ਨੀ 
ਵਿਚ ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਵਾਲਾ ਸੁਨਹਿਰੀ ਅਸੂਲ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਪਰਵਾਣ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਏਕਾਦਸੀ ਨਿਕਟ ਪੇਖਹੁ ਹਰਿ ਰਾਮ॥ ਇੰਦਰੀ ਬਸਿ ਕਰ ਸੁਣਹੁ ਹਰਿ $ 
” ਅਤੇ “__ਏਕਾਦਸੀ ਏਕ ਕਰਿ ਜਾਣੈ” ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਤੂ 
ਇਹ ਵਜ਼ਤ ਨੇਮ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ' ਸੁੰਦਰ 


ਟ 
£ 
ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੋੜਤਾ, ਇਉਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- $ 
$ 


ਰੀ 


ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਮਹਿ ਰਹਿਤਾ, ਤਿਨ ਕਾ ਆਢੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ 
ਆਗੈ ਚਲਣੁ ਅਉਰੁ ਹੈ ਭਾਈ, ਊਹਾ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੬ 


ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ ਆਛੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕੁੰਭਾਰ ਕੇ ਘਰ ਹਾਂਡੀ $ 
੧ ਆਛੈ, ਰਾਜਾ ਕੇ ਘਰ ਸਾਂਡੀ ਗੋ ॥ ਬਾਂਮਨ ਕੇ ਘਰ ਰਾਂਡੀ ਆਛੈ, ਰਾਂਡੀ ਦੂੰ 


੧੧੯੦੯੦੯੦੯੦੯੯੬੯੦੯੦੬ਵ੯੪੯੦0੬੯੯6੬ਵ੬੬€੯6੬ਇ੦"੬%"<€੧੯੦"੦"੯"੦ਵਇੈ 


7 ਚਾ: 


(ਰੰ 


ਕਨਿਆ 


'ਹੈਓ9666ਆ0ਏਓਓਨਆ6ਨਹ9666%$ਆਓਆ$੦5੦6%6੫੫੭2੦-ੈਆ ੧੫੪੦5 ਨੰਆ੧ਊ$੧੦5੧੫੦ ਮੰਘ ਉਆ 5੦2੨ 
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! ਸਾਂਡੀ ਹਾਂਡੀ ਗੋ ॥੧॥ ਬਾਣੀਏ ਕੇ ਘਰ ਹੀਂਗੁ ਆਣਛੈ, ਭੇਸਰ ਮਾਥੇ $ 
ਸੀਂਗੁ ਗੋ ॥ ਦੇਵਲ ਮਧੇ ਲੀਗੁ ਆਛੈ, ਲੀਗੁ ਸੀਗੁ ਹੀਗੁ ਗੋ ॥੨॥ ਤੇਲੀ £ 
। ਕੈ ਘਰ ਤੇਲੁ ਆਛੈ, ਜੰਗਲ ਮਧੇ ਬੇਲ ਗੋ ॥ ਮਾਲੀ ਕੇ ਘਰ ਕੇਲ ਆਣੈ, $ 
ਕੇਲ ਬੇਲ ਤੇਲ ਗੋ॥੩॥ ਸੰਤਾਂ ਮਧੇ ਗੋਬਿੰਦੁ ਆਛੈ, ਗੋਕਲ ਮਧੇ ਸਿਆਮ $ 


ਗੋ ॥ ਨਾਮੇ ਮਧੇ ਰਾਮੁ ਆਫੈ, ਰਾਮ ਸਿਆਮ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋ ॥੪॥੩॥ _£ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ=(ਇਕ) ਛੰਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ। ਹਾਂਡੀ=ਮਿਟੀ ਦੀ ਬਣੀ $ 
੪ ਕਟਵੀ। (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ) ਖੇਲ ਤਿੰਨ ਛੰਦਾਂ' ਵਿਚ (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੈ। ਸਾਂਡੀ=(ਸਵਾਰੀ) ਲਈ ਡ 
£ 


74 
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ਸਾਂਢਣੀ। ਰਾਂਡੀ=ਦੇਦ ਦੀ ਰਿਚਾ ਦਾ ਸਮੂਹ, ਰੰਡੀ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ) ਕੁੰਭਰ ਦੇ ਘਰ ਹਾਂਡੀ (ਅਤੇ) ਰਾਜਾ ਦੇ ਘਰ ਸਾਂਚਣੀ ਇ 
(ਸੋਭਦੀ) ਹੈ। ਰਵੀ ਪੀ ਨਹ ਹਹ ਜਬ ਰਲ ਦੀ 
 ਹੈ। (ਸੋ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਘਰ) ਹਾਂਡੀ, ਸਾਂਡੀ ਤੇ ਰਾਂਡੀ (ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
ਬਾਣੀਏ (ਦੁਕਾਨਦਾਰ) ਦੇ ਘਰ ਹਿੰਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭੈਸੇ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਸਿੰਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸਿਵਾਲੇ 2 
੧ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਲਿੰਗ, ਸਿੰਗ, ਹਿੰਗ (ਤਿੰਨ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹਨ)।੨। $ 
ਤੇਲੀ ਦੇ ਘਰ ਤੇਲ ਹੈ, ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਬੇਲ (ਵੇਲ) ਹੈ, ਮਾਲੀ ਦੇ ਘਰ ਕੇਲਾ ਹੈ। (ਸੋ ਇਹਨਾਂ ਨ 
ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਘਰ) ਕੇਲਾ, ਵੇਲ ਤੇ ਤੇਲ ਹੈ।੩। ਡ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ, ਗੋਕਲ (ਬਿੰਦਰਾਬਨ) ਵਿਚ ਦੈ 
£ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹਨ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਮ ਦੇਵ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਰਾਮ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਰਾਮ ਦੈ 


ਸਿਆਮ, ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਹੀ (ਰਾਜ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੪।੩। ` $ 
(ਉ) ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ ਆਛੈ ॥ £ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 2 
੧) ਛੰਦ ਖੇਲ-ਯਮਕ ਅਨੁਪ੍ਰਾਸ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਲੰਕਾਰ ਅਤੇ ਪਹੇਲੀ ਆਦਿ ਰਚਨਾ “ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ $ 


੨) _ਛੰਦੇ-ਛੰਦ ਵਿਚ। ਹਰ ਇਕ ਛੰਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਚੀਜਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਹੋਰ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕੇ ੬ 
੩) 'ਖੇਲੂ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਜਗਤ ਰੂਪ ਤਮਾਸ਼ਾ”। ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ-ਤ੍ਰਿ ਛੰਦੇ ਦਾ ਖੇਲ, ਤਰ ਛੰਦੇ $ 


(ਸੰਸਾਰ) ਦਾ ਖੇਲ। ਨ 
ਨੋਣ :- ਇਥੇ “ਤੀਨ ਛੰਦਾ' ਸਮਾਸੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ, ਭਾਵ (ਉਹ ਉਹ ਜਿਸ ਦੇ ਤਿੰਨ ਛੰਦ ਹਨ)। ਛੰਦ=ਇਹ ਡ 
ਲਫਜ਼ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਸੁਭਾਉ' । ਸੋ 'ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ “ਉਸ ਟੀ 


(ਸੰਸਾਰ) ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸੁਭਾਉ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਇੰ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ। “ਰਹਾਉ” ਦੀ ਤੁਕ ਦਾ ਅਰਥ : (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਚਿਆ 
ਹੋਇਆ) ਇਹ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਅਰਥ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਬਾਕੀ ਬੰਦਾਂ ਨਾਲ 
ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੀਏ, ਤਾਂ ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਬਣਦਾ ਹੈ। > 
ਇਸ ਤ੍ਰਿ-ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਜੀਵ # 


ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਹਨ। ਦਰਪਣ 
ਨ 7 3717171771717 17100 


. ੧0000?” "4": “੭ 
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੯ 
$ ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਕਰਮ, ਉਪਾਸ਼ਨਾ, ਗਿਆਨ ਇਨ ਤੀਨੋਂ (ਛੰਦੇ) ਭਾਗੋਂ ਕਾ ਟੈ 
ਰਤ 


ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੀ) ਖੇਡ ਤਿੰਨਾਂ (ਛੰਦੇ) ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ (ਆਛੈ) ਹੈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
੧ ਦੇਵਲ, ਤੇਲ, ਜੰਗਲ, ਮਾਲੀ ੯ ਹਨ (ਭਾਵ ਤਿੰਨ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ `ਿੰਨ-ਤਿੰਨ ਚੀਜਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ)। 


ਹੁ 


& ਇਸ ਪਖੋਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਵਾਲੀ ਗਲ ਵੀ ਅਧੂਰੀ ਜ੍ਰਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਪੰਜਾਂ € 
ਦੈ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ। “ਪਾਂਚ ਤਤ ਕੋ ਤਨੁ ਰਚਿਓ” (ਪੰਨਾ ੧੪੨੬)। ਜੇ ਜਗਤ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ 'ਖੇਲੂ” 
$ ਆਖੀਏ ਤਾਂ ਕੀ ਇਥੇ 'ਖੇਲ” ਵੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਨ 
0 ਆਓ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ “ਤੀਨਿ ਛੰਦੇ ਖੇਲੁ ਤੇ ਆਛੈ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਏ 
ਦੇ ਕਰੀਏ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤੀਨਿ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਿੰਨ' ਹਨ; ਜਿਵਂ:- ੍‌ $ 


“੧੦੯੧੧%੧੧੧੭੧੫੦੧੧੯੧੧੦੯੯ 


0 
ਡ 
ਇੱ 

% 
ਕੰ ਤਊ 
ਘ % 
ਯ 
ਨ 
ਕੋ ਤਰ 
ਕੈ ੬ 

"ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ 


੧) "੧੫, ਹਕ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਾਵਿ ਸ਼ੈਲੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਾਤਰਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਟੂੰ 
$ ਬਿਹਾਰੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਭੇਦ ਅਰਥ ਵਾਚਣ ਵੇਲੇ $ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਥੇ 'ਛੰਦੇ” ਦਾ ਰੂਪ 'ਛੰਦਿ' ਲੈ ਕੇ ਅਰਥ : ਛੰਦ ਵਿਚ, ਛੰਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਬਣ ਇੰ 
£ ਗਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛੇ 'ਤੀਨਿ' ਸਬਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ' ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ= ਨੰ 
ਦੈ ਤਿੰਨਾਂ ਛੰਦਾਂ ਦੁਆਰਾ। ਖੇਲਾ ਦੇ ਲਲੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਂਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਊ 
ਹੈ। ਸੋ, ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਖੇਲ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਖੇਲ ਕੀ ਹੈ? ਉਸ $ 
ਲੂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਤਿੰਨਾਂ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ ਕਲਾਕਾਰੀ ਦੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਸੰਕੇਤਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਜਿਸ 


ਦੰਦਾ ਸੂਖਮ ਭਾਵ ਰੱਬੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਹੈ। $ 
% (ਅ) ਬਾਂਮਨ ਕੇ ਘਰ ਰਾਂਡੀ ਆਛੈ_. .॥ $ 
੧ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਦ਼ 
1) ਰਾਂਡੀ=ਸੰ_ ਕਾਂਡੀ, ਵੇਦ ਦੀ ਰਿਚਾ ਦਾ ਸਮੂਹ। ਜ € 
2) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਰੰਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਪੁਰਾਤਨ ਨੇਮਾਂ ਦਾ ਬਧਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧੀ ਭੈਣ ਵਿਧਵਾ ਹੀ $ 
ਬੈਠੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਨੰ 

% 3) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ (ਸਗਨ ਮਹੂਰਤ ਆਦਿਕ ਵਿਚਾਰਨ ਲਈ) ਪੱਤ੍ਰੀ (ਆਦਿਕ ਪੁਸਤਕ ਹੀ ਡੀ 
ਰਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਊ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਪੜ੍ਰੀ' ਲਈ ('ਗਣਿ ਗਣਿ ਜੋਤਕੁ ਕਾਂਡੀ ਕੀਨੀ॥ , ..' (ਪੰਨਾ ੯0੪) $ 


$ 'ਕਾਂਡੀ' ਪਦ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਸਬੰਧ ਪਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ 'ਪਤ੍ਰੀ` ੬ 

& ਅਤੇ 'ਰਾਂਡੀ” ਨਾਲ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਇਕ ਦੋਹਰਾ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ:- ਣ 
ਵੈਦਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪਿਟਣੇ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਦੇ ਘਰ ਰੰਡ ॥ $ 
ਚਲ ਜਲਣ ਘਰ ਆਪਣੇ, ਸਾਹਾ ਸੋਧ ਨਿਸੰਗ ॥ 


ਉਪ ਆਉ, 


9 


ਆ: "ਲੀਨ 
(961... :.- -.____-ਸੀਗੁਰੂਗੰਥੇ,ਸਾਹਿਬ-ਜੀਪੰਨਾ-21੮- ਤੱ ੬੬੪੨੮ 
ਇਥੇ 'ਰਾਂਡੀ- ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰਾ ਪਤਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਤਰੀ” ਪਦ € 
! ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। “ਮਨ ਕੀ ਪਤ੍ਰੀ ਵਾਚਣੀ ਸੁਖੀ ਹੂ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ” ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। ੬ 
ਜਿਵੇਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਵਖਰਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਇਕ , 

ਦੂਜ ਨਾਲੋਂ ਖਰੀ ਅਤੇ ਸੁਭਾਉ ਵਖਰਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-“ਮਰ ਪਭ ਸਚੈ ਇਕੁ ਖੇਲ $ੰ 

ਰਚਾਇਆ॥ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਜੇਹਾ ਉਪਾਇਆ॥” (ਪੰਨਾ ੧0੫੬) ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ 


ਤ੍ਗਣੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਦਸਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। $ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ ਰੱਬ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿਤੇ, 2 
ਉਹ ਬੜੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ:- ਨ 
੧ 1- _ ਕੁੰਭਾਰ ਦਾ ਘਰ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਟ 
2- _ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਸਾਂਢਣੀਆਂ ਆਦਿ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। $ 
<3- ਫਰਪਵ ਦਸਾਂ ਬਿਗ ਇਨ ਆ 
8 ਲਗਦਾ ਹੈ। ਟ 
4- ਬਾਣੀਏ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਹਿੰਗ (ਆਦਿ ਵਸਤਾਂ) ਨਾਲ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। 2 
5- __ ਭੈਸੇ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਸਿੰਗ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਹ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। $ 
6- _ ਸ਼ਿਵਾਲੇ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ, ਉਹ ਸੋਭਦਾ ਹੈਂ। ” 
€7- ਤੇਲੀ ਦੇ ਘਰ ਤੇਲ ਦਾ ਭਾਂਡਾ 'ਕੁਪਾ“ ਪਿਆ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 2 
$ 8- ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵੇਲਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਣ ਤਾਂ ਜੰਗਲ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਟ 
ਦੈ 9- __ ਮਾਲੀ ਦੇ ਘਰ ਕੇਲਿਆਂ ਦਾ ਬੂਟਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਵਿਹੜਾ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। $ 


( ਪਰ ਅੰਤਲੇ ਚੌਥੇ ਛੰਦ ਵਿਚ ਨਿਜ ਤੱਤ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ $ 
ਚੀਜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਸੋਭਦੀ ਉਥੇ ਤਾਂ 'ਗੋਬਿੰਦੁ ਗੋਬਿੰਦੂ' ਸੀ 
੧ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੋਕਲ ਨਗਰ ਵਿਚ 'ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ” (ਦੀ ਧੁਨੀ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, (ਪਰ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਦੇ ਊੰ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ “ਰਾਮ ਸਿਆਮ ਗੋਬਿੰਦਗੋ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੀ ਸੁਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇਵ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਤਿੰਨ 


ਦੈ ਗੁਣੀ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 'ਚੌਥੇ ਪਦ' ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ:- $ 
ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ ਜਨ ਕੀ ਜਿੰਦੁ ॥ ਇਸ 
£ 

ਟ 

ਟੂ 

666 $ 

£ 

£ 

ਟ 

$ 

ਟੂ 


3 “੭੮੨੮ ੨) ੨੭੭ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੯ ੦. 


ਜਬ ਮਾਰੂ ਕੇ ਮੇਲ ਮੇ' ਪੰਚਮ ਦੀਨ ਲਗਾਏ । 
ਧਾ ਗਾ ਸੰਬਾਦੀ ਵਾਦ ਤੇ ਤਬਹਿ ਬੈਰਾੜੀ ਕਹਾਏ। 


ਗੰਧਾਰ ਸੰਵਾਦੀ ਧੈਵਤ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਰਵਾ ਅੰਗ ਨਾਲ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਚਮ ਸਵਰ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ੬ 
ਮਾਰਵੇ ਤੋਂ ਸਵਤੰਤ੍ਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 'ਸਾ ਪਾ? ਤੇ `ਗਾ ਪਾ” ਸਵਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਹੁਤ ਮਹਤਵ ਨ 
ਪੂਰਨ ਹੈ, ਪਰ ਅਲਾਪ ਮਧਮ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਰਾਗ ਟੋਡੀ, ਤਰਬੇਣੀ, ਦੇਸ਼ਕਾਰ ਇਹਨਾਂ, ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਹ ੬ 
ਜਾਣਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮਤ ਹੈ। ਕਈ. ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਮਲ ਧੈਵਤ ਲਾ ਕੇ ਪੂਰਬੀ ਠਾਠ ਦਾ ਰਾਗ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਬੈਰਾੜੀ ਦੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ' 


ਨ = 


ਤੂ 
੧ 
ਰੋ 
ਰ੍ 
੩ 
ਨ 
ਰਤ 
ਹੈ 
ਤੂ 
॥, 
ਵੀ 
ਭ 
ਉਰ 
ਹਨ 
ਹੱ 


ਵਾਦੀ= ਗੰਧਾਰ _ਸੰਵਾਦੀ= ਧੈਵਤ ਜਾਤਿ= ਸੰਪੂਰਣ 

ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ= ਸ਼ਾਮ, ਸੰਧਿਆ ਕਾਲ। 

ਅਰੋਹ= ਸਾ ਰੇ ਗਾ, ਪਾ ਮਾਂ ਗਾ, ਪਾ ਧਾ ਨੀ ਸਾ। 

ਅਵਰੋਹ= ਸਾਜ਼ ਨੀ ਧਾ ਪਾ ਮਾ ਗਾ ਰੇ ਸਾ। 

ਪਕੜ= ਪਾ ਧਾ ਗਾ, ਧਾ, ਮਾਜ਼ ਗਾ, ਰੇ ਗਾ, ਮਾਜ਼ ਗ, ਰਹੇ ਸਾ। 

ਬੈਰਾੜੀ ਸਾਰਸੁਤ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਮਾਲਕੌਸ ਦੀ ਰਾਗਣੀ, ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਦੀ ਰਾਗਣੀ, ' 
ਕਾਲੀਨਾਬ ਮਤ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਦੀ ਰਾਗਣੀ, ਅਤੇ ਹਨੂਮੰਤ ,ਮਤ ਵਿਚ ਭੈਰੋ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਇਸ-ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮੇਲ ਹੋਰ ਵੀ ਹਨ। 

ਇਹ ਰਾਗਣੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੀ _ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ € 
ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 

ਬੈਰਾਰੀ ਕਰਨਾਟੀ ਧਰੀ ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ੧੩ਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ੪ 

ਕਿ ਸਾਰੰਗ ਅਤੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਵੀ ਬੈਰਾੜੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 


ਹਾ ਨਹਾ ਨ ਗਾ੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੧੭੨੧੨੨੧ 
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ਅਗ 


'੪”੫ਵ੬੯ ਆਇਆ” 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (੨੬ ੭੧੯ 


-ਏ 

ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਦੁਪਦੇ $ 

ਹੈ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੁਨਿ ਮਨ! ਅਕਥ ਕਥਾ ਹਰਿਨਾਮ ॥ $ 
$ ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਭਜੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥੧॥ ਨੂੰ 


ਟੂ ਰਹਾਉ॥ ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ ਜਸੁ ਊਤਮ, ਖਟ ਦਰਸਨ ਗਾਵਹਿ $ 
$ ਰਾਮ ॥ ਸੰਕਰ ਕ੍ਰੋੜਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਇਓ, ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ਹਰਿ ਮਰਮਾਮ £ 
੪ ॥੧॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਬ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ, ਸਭ ਗਾਵਤ ਜੇਤ ਉਪਾਮ॥ , 
ਦੈ ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਹਰਿ ਜਿਨ ਕਉ, ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਹਰਿ ਰਾਮ ॥੨॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : (ਵਹਿ ਗਵੀ 
ਪਦ ਅਰਥ _:_ਰਿਧਿ=ਰਿਧੀ, ਧਨ (ਦੌਲਤ)। _ਬੁਧਿ=ਅਕਲ। _ਸਿਧਿ= ਕਰਾਮਾਤੀ ( 
ੈ ਸੁਕਤੀਆਂ। ਹਰਮਨ ਗਰ ਹੈ| 'ਖਿਆਨ=ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਦਾ ਗ੍ਰੰਥ ਆਖਿਆਨ, ਮਲੀ ਸੜ 
੯ ਦਰਸਨ=ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ। ਸੰਕਰ=ਸ਼ਿਵ। ਕ੍ਰੋੜ ਤੇਤੀਸ=ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ (ਦੇਵਤਿਆਂ) ਨੇ। ਮਰਮਾਮ=ਮਰਮ, 
ਭੇਦ। _ਸੁਰਿ=ਸਰੇਸ਼ਟ। ਨਰ=ਮਨੁੱਖ। ਗਣ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਾਸ। ਗੰਧ੍ਰਬ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ। ; 
ਜੇਤ=ਜਿਤਨੀ। ਉਪਾਮ=ਉਤਪਤੀ ਕੀਤੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ)। ਕਰੀ=ਕੀਤੀ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ (ਜੋਂ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ 6 


“੧੫ 


੫੪੧੪੬ ੧੦੧੦੧੪੫੦੦੬੧੦੫੦੦"੦%੦ 


| 
ਸਿ 
ਕੋ: 
ਤੀ 
ਮਿ 
ਰੈ 
5 
& 2 ਭੂ 
ਤੂਤ 


ਰ੍ __ (ਹੇ ਮਨ!) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥ, ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਫ਼ੇ-ਸਾਸਤਰ (ਵੀ ਉਸ) ਰਾਮ ਊ 

ਟ ਦਾ ਉਤਮ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ (ਹਰੀ) ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ੭ 

(ਪਰ ਓਹ ਵੀ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਮਰਮ (ਭੇਦ) ਨਹੀ' ਜਾਣ ਸਕੇ।੧। 
(ਹੇ ਮਨ !) ਦੇਵਤੇ, (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ), ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਾਸ, ਦੇਵਤਿਆਂ 

ਦੇ ਰਾਗੀ (ਭੀ ਉਸ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ) ਜਿਤਨੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਸ ₹ 

ਫ ਦੀ) ਉਪਮਾ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਤੂ ਜੀ ਫੁਰਸਾਵਦੇ ਤਨ ਜਿਹੇ ਜਿਲ ਤੇ ਹਨੀ ਲੇ ਕਿਰਮਾ ਕੀਤੀ 

£ ਓਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਰਾਮ ਦੇ ਉਤਮ ਸੰਤ (ਬਣੇ)।੨1੧/ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। $ 
੧ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 4 
ਉਹ ਸੰਤ ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ' 
ਦੂੰ ਹਰੀ-ਜਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹੇ। 


ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਮਨ ! ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓਂ ॥ $ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਤਨੁ, ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਨੀਕੋ, ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਾਨੁ ਦਿਵਾਇਓ ਨੰ 
ਨੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਭੁ ਦੇਵਉ, 9 


“੧, 


ਆਂ “੧੦ “੧੦ "੧੫੦ “੧੦ "੧੫੧੫੦" 


000 2 “3? 7੭? ਨ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੯-੨੦ $ 
ਤਵ ਨਾਮ ਸਨਾਇਓ ॥ ਧਨੁ ਮਾਇਆ ਸੰਪੈ ਤਿਸੁ ਦੇਵਉ, ੧੬੭ 
ਮੀਤੁ ਮਿਲਾਇਓ ॥੧॥ ਖਿਨੁ ਕਿੰਚਿਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ, ਤਬ 


ਤਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਧਿਆਇਓ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਭੇਟੇ $ 


ਸੁਆਮੀ, ਦੁਖੁ ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਓ ॥੨॥੨ ॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ:ਮਨ=ਹੇ ਮਨ!। ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਜਨਾ=ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਗਾਇਓ=ਗਾਇਆ। ਟੈ 
ਨੀਕੋ=ਚੰਗਾ। ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੇਵਉ=ਦੇਵਾਂ (ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ)। ਸੰਪੈ=ਸੰਪਦਾ। ਖਿਨੁ= ਟ 
ਵਿ ਕਿੰਚਿਤ=ਬੋੜੀ ਜਿਹੀ। ਜਗਦੀਸਰਿ=ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ। ਤਬ=ਤਦੋਂ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਲੂ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸੁ ਗਾਇਨ ' 
ਕੀਤਾ (ਉਸ ਨੂ) ਗੁਰੂ ਸਤਰ ਨ (ਪਰਮਸਰ ਪਾਸ) ਰੀ ਦਾ ਕੀਮਤੀ ਤੇ ਮੰਦਰ ਨਮ ਚੂਪੀ ਰਨ ਨੂ 
€ (ਬਖ਼ਸ਼ਸ਼ ਵਜੋਂ) ਦਿਵਾ ਦਿਤਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਟ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਦੇਵਾਂ ਜਿਸ ਏ 
ਰਿ ਬੱ ਦਰ 
$ ਹਰੀ ਮਿਤਰ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ।੧। 


“੧੫#"ਿਆ ਕਿ 


੫6੫” 
੩ 
੍ 
ਕੈ 
ਰਿ 
ਤੇ 
ਪਤ 
% 
ਮਿ 
ਕੈ 
ਇਉ 
ਤੂ 
[ 
2 
੦%੫੧੪੯੯੫੧੪% ੫੬੯ 


ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 5 
ਓਹੀ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫ਼ਤ` ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਰਤਨ ਆਪਣੇ ਦੈ 
ਰੰ ਜਤਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਵਾਲੀ ਦਾਤਿ ਹੈ-'ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਨ 
੯ ਕਰਮੀ ਦਾਤਿ” (ਪੰਨਾ ੫)। ਟੂ 
੍‌ ਕੋਈ 


ਆ 


10 


ਤੂ 
7॥ 
ਪੀ 
ਨ 
ਗੱ 


ਇਸ 
(3 
1. ਕੇ 
3 
2 


ਪਦ ਅਰਥ ਗਾਵੈ=ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਨੁ=(ਵਿਸ਼ੇਸ਼) ਗੁਣ, ਸੁਭਾਵ ਆਦਿ। ਨ ਗਵਾਵੈ=ਨਹੀਂ ਟ 
ਦਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। ਬੋਲਿ ਬੁਲਾਵੈ=ਬੋਲ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਤੋਂ) ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਚ ਤਤੁ=ਜਲ ਤੂ 
ਭੂ ਅਗਨੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਵਾਯੂ, ਆਕਾਸ਼। ਬਿਸਥਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ। ਧਾਤੂ ਪੰਚ=ਪੰਜ ਦੋਸ਼ (ਸ਼ਬਦ, $ 

ਇੰ 


$ ` ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਜ ਬਕ ਨਗ ਨੇ ਗੋਦ, ਜੇ ਕੋਈ ਟੰ 
ਹੋਲਰ0੪੯੦੧੦੧੫੧੭੧੦੯੦੧੪੧੭੧੦੧੦੦੧੭੧੬੧੦੧੬੯੭"੧੯੨੧੪੧੬੦੧੦੧੯੭੧੦੧ ੬ 


ਹਦ ਆ ਨਰਕ ਮਿ ਆ ਪੀਆਨੀਆਪੀਆਨੀਆਧਿਓ 
ਸੀ ਰ ਗੁਰੂ ਗੱ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੦ 


4 80 


2 
$ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਵੀ (ਉਹ ਹਰੀ ਜਨ, ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ $ 
ਨ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਅਥਵਾ) ਗੁਣ (ਆਦਿ) ਨਹੀ' ਛਡਦਾ।੧। ਰਹਾਉ। ਫ 


$ੰ ਹੈ ਭਾਈ !) ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਕਿਛ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ $ 
੪ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਅਕਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 2 
% ਖੋਲ ਕੇ (ਜੀਵ ਤੋਂ) ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। $ 
ਵੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ (ਸਾਰਾ) ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 

(ਜੀਵ ਵਿਚ) ਪੰਜ ਦੋਸ਼ (ਸ਼ਬਦ, ਸਪਰਸ਼, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੰਧ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ , 
ਕਿ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ ਦੇ) ਝਗੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਾਂਦਾ ਭਾਵ ਦੂਰ £ 
% ਕਰਦਾ ਹੈ।੨।੩। 


ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਕੈ 
੧ ਜੇ ਕੋਈ ਨਿੰਦ ਕਰੇ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ, ਅਪਨਾ ਗੁਨੁ ਨ ਗਵਾਂਵੈ ॥ 


ਅਪਨਾ ਗੁਨਨ ਓਹ ਨਿੰਦਕ ਅਪਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾਤਾ। [ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਅਪਨਾ ਗੁਣ ਗਵਾਵੇਗਾ ਨਿੰਦਕ ਨਕਾਰ ਵਿਧਿ ਸੰਤ ਕੀ ਹਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ, ਪ੍ਰਮਾਨ-ਨਰਸੀ ਕੇ , 
ਮਾਮੇ ਨੇ ਰਾਜਾ ਨੂੰ ਕਹਯਾ। ਵਾ ਅਪਨਾ ਗੁਨੁ ਨਹੀਂ ਗਵਾਵਤੇ ਸੰਤ। ਪ੍ਰਮਾਨ-ਪਥਰ ਮਾਰੇ € 
ਤਿਸ ਫਲ ਦੇਂਹਿ। ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਕੂਪ ਮੈ ਸੁਟਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਾਈ ਰਾਜਾ 
ਪਾਸੋਂ। ਪ੍ਯਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ , 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਭਾ_ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ 


ਕਉਨ 
9 

ਨ 

ਤੂ 


ਦੈ ਸਹਿਤ ਇਉਂ ਪੜ੍ਹਨ ਲਗਾ:- 
ਹਰਿ ਜਨੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ _ 
ਜੇ ਕੋਈ ਨਿੰਦ ਕਰੇ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ, ਅਪੁਨਾ ਗੁਨੂ ਨ ਗਵਾਵੈ ॥ 


ਡੀ ਗੁਨ ਤੇ ਨ ਤਤ ਵਲਿ 
ਆਖਿਆ ਕਿ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਠੀਕ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਟੋਕਦੇ ਕਿਉਂ' ਹੋ। ਤਾਂ 
ਰੀਸ਼ 


ਹੈ 
ਕੂ 
ਗ੍ਰ 
੯ 
ਹੂ 
ਗਰ 
ਤੈ 
ਨ 
ਹੇ 
॥ 
ਦੇ ਰਿ 
ਰੱ ਰਹ 
ਹੇ ੧੫ ੭੨੧ 
4 ਨ 4 ਓਂ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


ਗਿਆਨੀ ਨੂ ? 
ਹੰਕਾਰ ਦਮਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸੇ ਟੋਨ ਵਿਚ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ। “ਤੈਨੂੰ ਭੀ ਕੀ ਪਤਾ ਮੇਰੇ 
ਕੜੇ ਦੇਖ ਕੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਕੋਈ ਅਨਪੜ੍ਹ ਨਿਹੰਗ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਛਿਥਾ ਜੇਹਾ 
ਬੜੇ 


ਦੰਨੇ ਗਿਆਨੀ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਅਗੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅਜ ਤਾਈਂ' ਹੁੱਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 
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 ਮੋਲਿਆਂ। ਸੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ, ਜੀ ! ਹੀਂਜਰਨ ਦੀ ਤੇ ਘਬਚਾਉਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ'। ਸਿ 


ਹਮ ਕਿਟ ਪੀਆ ਕੰ ਆ ਪਉ ਨੀਮ ਮਿ ਪਿਆ ਆਪਿਆਪਿਆਪਿਆਟੀਆਟਿਆਪਿਆ ਪਟ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੦ 81 € 


% ਸਿੰਘ ਨੇ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਠ ਨੂੰ ਗੌਹ ਕਰਕੇ ਫੇਰ ਸੁਣ ਲਵੋ। ਲਗਾਂ ਮਾੜ੍ਰਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਧਤਾਈ ਵੀ 
ਸਹਿਤ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਬੋਲੇ “ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਸ਼ਊਰ ਹੈ। 'ਗੁਨਨ' ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ, ਬਹੁ ਬਚਨ ਊ 


ਦੈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲਗੇ (ਗ੍ਰੰਥੀ ਨੂੰ ਮੁਖਾਤਬ ਕਰਕੇ) ਭਾਈ ਦੇਖੋ ਗੁਨ ਦਾ ਨੰਨਾ $ 
ਦੈ ਮੁਕਤਾ ਹੀ ਹੈ ਨਾ? ਗ੍ਰੰਥੀ ਨੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਦੇਖਿਆ ਅਤੇ ਬਿਸੇਖਿਆ ਕਿ ਗੁਨ ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਐੱਕੁੜ ਹੈ। &ੰ 


ਮੀ ਚਰ ਲੀਕ ਕਭੀ ਰਿ 
$ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰ ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਗੰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

੧੪ ਆਖਿਆ ਨਿੰਦਕ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਗੁਣ ਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਉਸਨੇ ਗਵਾਉਣੇ ਕੀ ਸੀ। ਕਿਸੇ ਨੰ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਹੋਊ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਰ ਨਿੰਦਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਗੁਣ ਹੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਪਰਥਾਇ , 
ਮੈਂ ਗੁਰਪਰਮਾਣ ਭੀ ਹੋਰ ਬੋਲ ਸੁਣਾਏ। ਤਿਸ ਪਰ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਆਖਣ ਲਗੇ “ਤੁਸੀਂ ਦਸੋ, ਟੰ 
$ ਔਂਕੁੜ ਵਾਲੇ ਇਕ ਬਚਨ ਅਰਥੀ ਗੁਨ ਦਾ ਕੀ ਅਰਥ ਕਰੋਗੇ”। (ਐਤਕੀ ਓਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੇ ਕੁਛ ੬ 
 ਕਾਂਪ ਖਾਂਧੀ ਤਾਂ ਤੂੰ ਦੇ ਥਾਂ ਤੁਸੀਂ ਕਹਿ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ)। ਸੈਂ ਆਖਿਆ ਸਿਧੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ , 
ਦੈ ਹਰਿ ਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਈ ਹੀ ਜਾਵੇ। ਨ 
੧ ਜੇ ਕੋਈ ਉਸਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੁਛ ਗੁਮੇਹ ਨ ਕਰੇ, ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰੇ। 
ਆਪਣਾ ਰਸ ਸਾਂਤ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਨਾ ਗਵਾਵੇ। ਗੁਸਾ ਕਰੋਧ ਨਾ ਕਰੇ। 


(00 00004 
“ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਕਦ 
ਆਇਆ ੧੫੫ ਕੈ 


ਕੇ 
ਵਹਿ ਗੁਣ-ਗਾਈ ਹੀ' ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

੯ ਇਹ ਤੱਤ ਭਾਵੀ ਭਾਸ਼ਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਗਦ ਗਦ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਜੀ 
€ ਨਠੰਬਰ ਕੇ ਚੁਪ ਹੋ ਗਏ। ਮਾਨ ਧਾਰੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਓਥੇ ਭਰੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੁਛ ਕੁਸਕੇ ਨਹੀਂ ਪਰ , 
€ ਫੇਰ ਪਿਛੋਂ ਜਿਥੇ ਸਾਡਾ ਉਤਾਰਾ ਸੀ, ਓਥੇ ਇਕਲੇ ਚਲ ਕੇ ਆਏ ਅਤੇ ਬੜੀ ਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ( 
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੧੧੦੦੦ ਆਵ 


ਹਿਰ ਹਿਹ ਆਨ ਹਮ ਮਰ ਮਿ ਆਪਦੀ 
ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ $.( 


ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋਣ ਪਸਚਾਤ ਬੜੇ ਹੀ ਪਰਸੰਨ ਹੋਕੇ ਮੰਨੇ ਕਿ ਸਚ ਮੁਚ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੈ 
ਅਸਲ ਅਤੇ ਸਚੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲੁਪਤ ਗੁਪਤ ਹਨ। ਸਾਨੂੰ ਅਜ ਪਤਾ ਲਗਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਉਮਰ 
ਐਵੇਂ' ਗੰਵਾ ਲਈ। ਅਸੀ' ਸਮਝਦੇ ਰਹੇ, ਕਿ ਇਹ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾੰ ਫਾਲਤੂ ਹੀ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਤ 


੧ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਬੜੇ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ। ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਸਮਾਪਤ ਹੋਈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦਹ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ ਭਾਵੇਂ ਲੋਕ ਉਸ 
$ ਵਿਰੋਧਤਾ ਪਏ ਕਰਨ। ਉਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਇਰਾਦੇ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੇਰੀ ਦੇ ਦਰਖਤ ਨੂੰ ਵਟੋ ਮਾਰੋ ( 
ਲੂ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਫਲ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਬੇਸ਼ਕ ਕੋਈ ਨਿੰਦਾ ਪਿਆ ਕਰੈ ਪਰ ਓਹ 8 
$ ਆਪਣਾ ਉਪਕਾਰੀ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ” ਛਡਦੇ । ਓਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕਿਛ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੰਜ ਧਾਤੂਆਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਬਾਰੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ : (1) ਜਲ ਵਿਚੋਂ- 
੧ ਰਸ (2) ਅਗ ਵਿਚੋਂ- ਰੂਪ (3) ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ- ਗੰਧ (4) ਵਾਯੂ ਵਿਚ-ਸਪਰਸ਼ (5) ਆਕਾਸ਼ 
ਨ ਸ਼ਬਦ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾ ਮੇਲ 
ਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਝੜ ਭੜੇਸਤਰੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਪਾ ਤਾ ਅਰ 


/ ਪੰ 


(੧ ਰਾ 


੧“੫੯੫ ਰਿ ੧੪੫੪6੧੬੧੫੪੧੪੪“੫ 


ਹੂ 


ਇਤ ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਝੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ, ਤਹ ਨਾਹੀ ਬਿਓਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੫ 
ਨ ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਕੋਟ 
ਇਤ ਕੇ ਪਾਪ _ਸਭਿ ਖੋਵੈ, _ਹਰਿ ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ _ਉਤਾਰਾ £ 
੧ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਬਸਤ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ : 
ਦੂੰ ਨਿਰਵੈਰੁ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਬਸਤ ਕਛੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ, ! 
ਹਰਿ ਲਾਧਾ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ॥੧॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਸਰਾਫੁ ਰਤਨੁ £ 
ਹੀਰਾ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਕੀਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ੍ਿਪਾ ਕੇ ਜ$ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਿਹਾਝੇ, ਸੋ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵਣਜਾਰਾ ॥੨॥੪॥ 
ਵੇ ਪਦ ਅਰਥ :_ਨਿਸਤਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਕੋਟਿ ਕੋਟੰਤਰ ਕੇ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਜਨਮਾਂ) ਦੇ। ੪ 
ਖੋਵੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਾਇਆ _ਨਗਰਿ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ _ਵਿਚ। ਸਬਰ ਕੀ 
ਲਾਧਾ=ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰ ਵਿਚਾਰਾ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ (ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਦੁਆਰਾ)। ਸਾਹ=ਸ਼ਾਹ, 
ੁ ਸਾਹੂਕਾਰ। ਸਰਾਫੁ=ਰੁਪਏ ਪੈਸੇ ਪਰਖਣ ਤੇ ਵਟਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਇਥੇ ਭਾਵ ਹਰੀ ਤੋਂ ਹੈ)। 

ਅਰਥ £ ਹੈ ਮਨ । ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋਂ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਦੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਕ੍ਰੜਾਂ ਹੀ ੍ਰੋੜਾਂ (ਜਨਮਾਂ) ਦੇ ਪਾਪ ਸਾਰੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ' 
ਨਉ ਤਜ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਹਰੀ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 5 
ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ) ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਏੰ 


॥000000040.4.%4.4%; . .... ਨਾ ਨਾ ਵਸ 


੧ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ॥ 


-ਪੰਨਾ 2੭੨੦ 
ਦੂੰ ਆ ਅਉਂਦਾ (ਓਹ) ਗੁਰ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ) ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਹ ਸਰਾਫ, ਰਤਨ, ਹੀਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਟੂ 
(ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ , 
(ਹਰੀ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨਾਮ.ਰੂਪ (ਸੌਦਾ) ਖਰੀਦੇਗਾ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚਾ ਣੂ 


ਪ੍ਰ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ $ 
ਦੁਆਰਾ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਝੂਮ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਰਾਂਮ ਕੇ, ਹਰਿ ਵਣਜੁ ਕਰਾਵੈ ਦੇ ਰਾਸਿ ਰੇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੬੫ 


ਬੇਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਪਿ ਮਨ ! ਹਰਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨਿਰੰਕਾਰਾ॥ 
ਨੂ ਸਵਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਸਖਚਾਰਾ; ਜਾ ਕਾਂ ਅੱਤ ਲੀ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ਤ 


ਰਾਂਖੈ 
ਅੰਤਿ 


ਕੰ 
ਕੇਰਾ 
ਕੀ 
ਹੱ 
ਰੋ 
ੜੇ 
ਹਰ 


ਦੈ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥੫॥ 

ਉਤ ਪਦ ਅਰਥ :ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜਰੰਸਾਰ=ਅਕਾ ਤੋਂ ਚਿਤ) 3 

ਪਾਰਾਵਾਰਾ=ਪਾਰਲਾ ਉਚਲਾ ਬੰਨਾਂ। ਅਰਨਿ ਕੁੰਟ ਮਹਿ=ਅੱਗ ਦੇ ਕੁੰਡ ਵਿਚ ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਨ 

 ਵਿਚ। ਉਰਧ=ਉਲਟਾ। ਲਿਵ ਲਾਗਾ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਸੀ। ਉਦਰ ਮੰਝਾਰਾ=(ਮ਼ਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿੱਚ। 

੧ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਨਿਰੰਜਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰ। (ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਡ 

੧ ਜਿਸਦੇ ਪਾਰਲੇ ਉਰਾਰਲੇ ਬੰਨੇ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਟ 
ਅੱਗ ਦੋ ਕੁੰਡ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਜੀਵ) ਉਲਟਾ ਲਟਕਿਆ ਹੋਇਆ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 


ਕੈ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ੧ ੧੫" ਕੈ ਆ ਕਿਆਕੋਆਂ 


॥ 
“੧੫#'ਕਿਆ' 


ਏਦਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। £ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਊ 

 #ਊ ਸਾਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ, (ਉਸ ਅਗੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਨਿਵਾਉ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ_ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ & 

ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਪ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਨਾਮ (ਜਪੁ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ) ਆਸਰਾ 


ੈ 
$ (ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨।੫। $ 
“ਊ 


ਆ ਨੂ ਸਿ ਆਦੀ , 
84 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੦ 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ: $ 
| “ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਚਲਤ ਖਿਆਲ ਸੀ ਕਿ ਬੱਚਾ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਠ ਵਿਚ ਪੁਠਾ ਹੋ ਕੇ ਰਬ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਊ 
ਹੈ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਬਿਪਤਾ ਤੋ ਬਚਾਵੋ”। ੨ 


ਉ) ਮੁਖੁ ਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰੇ ਵਸੰਦੋ ਕੁਹਥੜੇ ਥਾਇ ॥ $ 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਧਣੀ ਕਿਉ ਵਿਸਾਰਿਓ, ਉਧਰਹਿ ਜਿਸ ਦੈ ਨਾਇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੭0੬ 2 

ਅ) ਕਾਹੇ ਭਈਆ ਫਿਰਤੌ ਫੂਲਿਆ ਫੂਲਿਆ ॥ ਵੀ 

ਜਬ ਦਸ ਮਾਸ ਉਰਧ ਮੁਖ ਰਹਤਾ ਸੋ ਦਿਨੁ ਕੈਸੇ ਭੂਲਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ € 

ਇਸ ਨੌਟ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਲ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜਮ ਤੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਆਦਿ $ 

ਨਾਰੇ ਨਮ ਹੀ ਕਲਪਿਤ ਸਮਝਣ ਲਗ ਪੈਠਗੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਨਾਸਤਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤਾਂ ਮਨੁਖ ੭ 

੧ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਲਈ ਡਰਾਵਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਸਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਰਕ ਸੁਰਗ, ਟੰ 

ਹਦ ਆਪ 
ਦੈ ਮਿਥ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਚ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਦੁਰੇਡੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਪਿ ਮਨ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਧਿਆਇ॥ ! 

੯ ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨੇ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ! 

: ਸੋ ਜਪੁ ਸੋ ਤਪੁ ਸਾ ਬ੍ਤ ਪੂਜਾ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਇ ॥' 

੍‌ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੋਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਭ ਝੂਠੀ, ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਸਰਿ ਸਭ ਨ 

ਨੂ ਜਾਇ॥ ੧੪ ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ ਸਰਬ ਕਲ ਪੂਰਾ, ਕਿਛੁ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ 5 


॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਭਾਵੈ ਤਿੰਵੈ ਛਡਾਇ ॥ ੨॥੬॥ 


੧੧੪ ੧੪੧੫੧੫੪% 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਇਛਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ, ਸਿਉਂ, ਤਿਵੈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋ ਇਛਹਿ=ਜੋ ਤੂੰ ਚਾਹੇਂਗਾ, ਚਿਤਵੇਂਗਾ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ : 
 ਰਾਹੀਂ। ਸਰਬਕਲਾ=ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ, ਕਤੀਆਂ। ਭਾਵੈ=(ਜਿਵੇਂ' ਤੈਨੂੰ) ਭਾਵੇ, ਚੰਗਾ ਲਗੇ। 

ਅਰਥ : ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਪਿਆ ਕਰ, ਧਿਆਇਆ 
; (ਫਿਰ ਤੂੰ) ਜੋ ਚਾਹੇਂਗਾ ਓਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ, ਮੁੜ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਆ 
£ ਨਗੇਗਾ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਨ ! ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਉਹ ਜਪ, ਉਹ ਤਪ, ਉਹ ਵਰਤ ਤੇ ਪੂਜਾ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ) 
(ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਜਾਵੇ। ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
; (ਜਿਹੜੀ ਕਿ) ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਭੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 


ਰੂ 8 


00000004004000000000000000004140644040001404044040404404046840444004404 ਹ 
ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ੧੦ "੧੫੧੦ "੧੫“੧੫"“੧੫"੧੦ 


੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ'` ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪੁਰਨ ਹੈ, (ਤੇਰੀ) ਕੀਮਤ 
€ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ' ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ਰੀ ਜਓ 
ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਿਵੇਂ ਹੀ (ਨੂੰ ਝੂਠ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ) ਛੜਾ ਲੈ (ਭਾਵ 
00000 


(” 
੮ 


ਤਦ (4 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਤ ਕੱ ਨਾਰਿ ਮੰਨਾ ੭੨੦ 


ਰਾਗੁ ਬੈਰਾੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ॥ 
ਦੈ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਚਾਹਤ, ਸੋਈ ਮਨਿ ਨ 
੯ ਪਾਇਓ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਵਾਇਓ ॥੧॥ ਸਰਬ ਸੂਖ, $ 


ਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ॥ ਗੁਰਪੁਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥੨॥੧॥੭॥ £ 
ਲੈ ਪਦ ਅਰਥ £ ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਗਾਇਓ=ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ & 
€ ਦੇ। ਗਵਾਇਓ=ਦੂਰ ਕਰ ਲਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ` ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। & 
ਰਸ 


$ ਊ 
ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਰਬ ਫਲਾਂ, ਸ਼ਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਦਾਤੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰ _ਦੈਂ 
ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਬਾਕੀ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- ਡੂੰ 
ਨੂੰ 6) ਖੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੁਰੀਆ ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ ॥ $ 
1 ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ ਏਕੈ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਲੇਖੈ, ਡ 
੯ ਸੰਤ ਲਾਗੂ, ਮਨਹਿ ਛਾਡੁ ਦੁਬਿਧਾ ਕੀ ਕੁਰੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੬ ਇੰ 
ਨਿਤ ਅ) ਹੋਰੁ ਸਭ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕਾਚਾ॥ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਕੂਰਾ ਕਚੁ ਪਾਚਾ ॥ 4 
ਤ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੪ £# 
ਨਿਤ 2 
੧ ਦੈ 

$ 
ਉ 


ਣੰ 

ਦੁ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਰਲ=ਮਿਲ ਕੇ (ਅਸਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਵੀ 

$ ਹਾਬਿਨ ਕੀਤਾ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਂ। ੧।ਰਹਾਉ। $ 

( (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਾਂ, ਓਹ (ਕੁਝ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ। (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ # 
€ (ਸਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ।੧। 

ਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲ ਊੂ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋ 


ਦੂ ਹਈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਅਸਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ # 
ਦ ਵਿਚੋਂ ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਅਕਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੨।੧।੭। ਟੈ 
੮ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਰੀ ਦੇ: ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਨ, ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਏ 
ਵਿ $ 
ਉ) ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਭਾਈਆ, ਕਟਿਅੜਾ ਜਮਕਾਲੁ ॥ 6 
ਦੇ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵੁਠਾ, ਹੋਆ ਖਸਮੁ ਦਇਆਲੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨ 
$ ਅ) _ ਜਿਸੁ ਭੇਟੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਦੈ 
ਨ ਸੋ ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਧਿ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ ਟੈ 
੯ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੧ 
ਦੈ ) __ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਵਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੧ ਦਾ 
੬ ਡੀ $ 
8੮ 


2  _. ੨<%=- ੮ ਘਾ ਆ ਗਲਾਸ 
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ਮਹਾਨ ਕਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ- 


ਤਿਲੰਗ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਕਲਿੰਗ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਲਿੰਗ ਭੀ ਹੈ। ਇਕ ਦੱਖਣੀ ਦੇਸ਼ 
ਜੋ. ਸ੍ਰੀ ਸ਼ੈਲ ਤੋਂ ਚੋਲ ਰਾਜਯ ਦੇ ਮੱਧ ਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਮ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ 
ਸ਼ਿਵਲਿੰਗ ਹਨ। 

ਬਿਲਾਵਲ ਠਾਟ ਦਾ ਇਕ ਔੜਵ ਰਾਗ। ਇਸ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ ਧੋਵਤ ਵਰਜਿਤ 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਦਾ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਗਠਤ ਹੈ। ਵਾਦੀ 
ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। 


ਆਰੋਹੀ= ਸਗਮਪਨਸ 


3 
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। 


ਕਿਤਨਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਧੈਵਤ ਸੁਰ ਲਾ ਕੇ ਸਾੜਵ ਮੰਨਿਆਂ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਊ 


ਗਿਆਨੀ ਦਰਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੋਹਲ ਜੋ ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਲਮਸਤ (ਗੰਧਰਵ) $ 
ਦੇ ਸਿਖਿਆਰਥੀ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਰਾਗ ਖਮਾਜ ਠਾਠ ਦਾ ਹੈ। # 
ਬੜਾ ਮਿੱਠਾ ਸਰਲ ਅਤੇ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਜਨ ਸਾਧਾਰਨ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ €ੰ 
ਵਿਚ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਰਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਜਾਤ ਓਡਵ ਹੈ। ਚਿਸ਼ਭ ਤੇ ਧੈਵਤ ਊ 
ਇਸ ਵਿਚ ਵਰਜਿਤ ਹਨ ਪਰ ਤਾਰ ਸਪਤਕ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਦਾ ਖਾਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਰੋਹ ਵਿਚ 'ਨੀ” ਸ਼ੁੱਧ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ 'ਨੀ” ਕੋਮਲ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਾਉਣ £ 
ਦਾ ਸਮਾੰ ਦੁਪਹਿਰ ਜਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ੬ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


੧੨੨੧੧ ੧੧੧੭੧੧੧੮੧ 


੯੬ 


ਆਮ ਹੀ ਦਾਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 


ਰਾਗੁ ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


"ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਕਿਆ 


ਤੈ 
ਿ 
1 
1 
(੨, 


ਦੈ ਹੇਚਿ ਨ ਦਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਨ ਪਿਸਰ ਪਦਰ ਬਿਰਾਦਰਾਂ, ਕਸ ਨੇਸ $ 
ਨੰ ਦਸਤੰਗੀਰ ॥ ਆਖਿਰ ਬਿਅਫਤਮ ਕਸ ਨ ਦਾਰਦ, ਚੂੰ ਸਵਦ ਤਕਬੀਰ ਟੂ 
ਡੂੰ ॥੨॥ ਸਬ ਰੋਜ ਗਸਤਮ ਦਰ ਹਵਾ, ਕਰਦੇਮ ਬਦੀ ਖਿਆਲ ॥ ਗਾਹੇ ਤੂ 
ਦੈ ਨ ਨੇਕੀ ਕਾਰ ਕਰਦਮ, ਮਮ ਈ ਚਿਨੀ ਅਹਵਾਲ ॥੩॥ ਬਦਬਖਤ 2 
੧ ਹਮਚੁ ਬਖੀਲ ਗਾਫਿਲ, ਬੇਨਜਰ ਬੇਬਾਕ ॥ ਨਾਨਕ ਬੁਗੋਯਦ ਜਨੁ ਤੁਰਾ, ! 
$ ਤੇਰੇ ਚਾਕਰਾਂ ਪਾਖਾਕ ॥੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਰਜ਼, ਗੁਫ਼ਤਮ, ਪੇਸ਼ਿ, ਗੋਸ਼, ਫ਼ਾਨੀ, ਅਜ਼ਰਾਈਲ, ਗਿਰਫ਼ਤਹ, ਜ਼ਨ, € 
$ ਚਾਕਰਾਂ, ਖਾਕ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਯਕ=ਇਕ। ਅਰਜ਼=ਬੇਨਤੀ। ਫਰਜ ਆਧੀ॥ ਐੋਸਿਤ=ਤੇਰ ਮਿਸ) 
ਦੂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦਰ ਗੋਸ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ। ਕੁਨ=ਕਰ, ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਨੀ ਕਰ। ਕਰਤਾਜ਼=ਹੇ ' 
ਦਰ ਕਰਤਾਰ !। ਹਕਾ=ਸੱਚਾ ਹੈ'। ਜਸ ਕਰੀਮ=ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। ਬੇਐਬ=ਨਿਰ 2 
€ ਵਿਕਾਰ। ਪਰਵਦਗਾਰ=ਪਾਲਨਹਾਰ ਹੈਂ। ਮੁਕਾਮੇ ਫਾਨੀ=ਫਨਾਹ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ਵਾਨ ਥਾਂ। ਤਹਕੀਕ ਡੰ 
ਦੇ ਦਿਲ ਦਾਨੀ=ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ। ਮਮਸਰ ਮੂਇ=ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ। ਅਜ਼ਰਾਈਲ=ਮੌਤ ਏ 
ਦਾ ਫਰਿਸ਼ਤਾ। ਗਿਰਫਤਹ=ਫੜੇ। ਦਿਲ=ਦਿਲ ਵਿਚ! ਹੇਚਿ ਨ ਦਾਨੀ=(ਤੂੰ) ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ $ 
ਦਿ ਸਮਝਦਾ। ਜਨ=ਔਰਤ, ਇਸਤਰੀ । ਪਿਸਰ=ਪੁਤਰ। ਪਦਰ=ਪਿਤਾ। ਬਿਰਾਦਰਾਂ=ਭਾਈ। ਕਸ=ਕੋਈ ; 
€ ਭੀ। _ਨੇਸਤ=ਨ ਅਸਤ, ਨਹੀਂ _ਹੈ। _ਦਸਤੰਗੀਰ=ਹਥ ਫੜਨ _ਵਾਲਾ। ਆਖਿਰ=ਅੰਤ ਨੂੰ। 
€ ਬਿਅਫਤਮ=ਮੈਂ ਡਿਗ ਪਿਆ। ਕਸ=ਕੋਈ ਭੀ। ਨ ਦਾਰਦ=(ਮੌਤ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ। ਦੂੰ 
ਦੈ ਦੂ=ਜਦੋਂ। 'ਸਵਦ=ਹੋਵੇਗੀ। ਤਕਬੀਰ=ਉਹ ਨਮਾਜ਼ ਜੋ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਕਬਰ ਵਿਚ ਦਬਣ ਵੇਲੇ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ € 
ਢ ਹੈ। ਨ ਰੋਜ=ਦਿਨ। _ਗਸਤਮ=ਮੈਂ ਫਿਰਦਾ _ਰਿਹਾ। _ਦਰ=ਵਿਚ। _ਹਵਾ=ਲਾਲਚ। 
ਦਰ ਕਰਦੇਮ= ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਬਦੀ ਖਿਆਲ=ਬ਼ੁਰਾਈਆਂ ਦੇ ਖਿਆਲ। ਗਾਹੇ ਨ=ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ। ਨੇਕੀ ਡੈ 
€ ਕਾਰ=ਚੰਗਿਆਈ ਦਾ ਕੰਮ। ਕਰਦਮ=ਮੈਂ' ਕੀਤਾ। ਮਮ=ਮੇਰਾ। ਈ ਚਿਨੀ=ਇਹੋ ਜਿਹਾ। ਅਹਵਾਲ= ਏਂ 
ਦੂੰ ਹਾਲ ਹਵਾਲ। ਬਦ ਬਖਤ=ਬਦਨਸੀਬ, ਅਭਾਗਾ। ਹਮ ਚੁ=ਮੈਂ। ਬਖੀਲ=ਚੁਗਲ ਖੋਰ । ਗਾਫਿਲ= $ 
ਦਰ ਸੁਸਤ। ਬੇਨਜਰ=ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਖਾਲੀ। ਬੇਬਾਕ=ਨਿਡਰ। ਬੁਗੋਯਦ=ਆਖਦਾ ਹੈ, ਬੇਨਤੀ & 
ਦੈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਨੁ ਤੁਰਾ=ਤੇਰਾ ਦਾਸ। ਤੇਰੇ ਚਾਕਰਾ=ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ। ਪਾ ਖਾਕੁ=ਮੈਰਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ। ਣ 


“੧੦੧੧੫ 


ਜਨ ਨੀ 
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2 ੨ ਪੈ ਵਰਨ ਲਲਕਾਰ ਕਆ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੧ 


ਵੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਕਰਤਾਰ ! ਮੈਂ' ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਕੰਨਾ (ਲਾ ਕੇ । 
ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ। ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਹੈ', ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਨਿਰ-ਵਿਕਾਰ ਤੇ 
ਪਾਲਨਹਾਰ ਹੈ'।੧। ਰ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਦੁਨੀਆ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਥਾਂ ਹੈ, ਦਿਲ ਵਿਚ (ਇਹ ਗਲ) ਸਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ( 
੧ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ (ਮੌਤ ਦੇ ਫਰਿਸ਼ਤੇ) ਅਜ਼ਰਾਈਲ ਨੇ ਫੜੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਰ ਤੂੰ) ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ' 
ਏ ਸੁਮਝਦਾ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਇਸਤਰੀ, ਪੁਤਰ, ਪਿਤਾ, ਭਾਈ, ਕੋਈ ਭੀ ਤੇਰਾ ਹੱਥ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੈ' $ 
੧ ਡਿਗ ਪਿਆ (ਭਾਵ (ਮੌਤ ਆ ਗਈ) ਜਦੋਂ ਕਬਰ ਵਿਚ ਦਬਣ ਵੇਲੇ ਜਨਾਜ਼ੇ ਦੀ (ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ , 
ਹੈ, ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਿਵਾਏ ਰੱਬ ਦੇ ਤੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ।੨। ੬ 
(ਹੇ ੍ਰਭੂ !) ਦਿਨ ਰਾਤ ਮੈਂ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਸੋਚਦਾ 5 
ਉ ਰਿਹਾ। (ਮੈਂ) ਕਦੇ ਵੀ ਨੇਕੀ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਮੇਰਾ ਇਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਰਿਹਾ।੩। ਡਾ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸੈਂ ਬਦਨਸੀਬ, ਚੁਗਲਖੋਰ, ਭੁਲਣਹਾਰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਅਤੇ ਨਿਡਰ ੪ 
£ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ 


ਕੀ 


ਕਰ 
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#ਨੈਪਆਉ6ਉ,ਉਲੀਕਲੀ, 


(ਆਉ, 


'ਇਆਕਨੀ, 


ਟ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹਾਂ।੪।੧। 

$ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 

ਦੂ ਬਦਬਖਤ ਹਮ ਚੁ ਬਖੀਲ ਗਾਫਿਲ, ਬੇਨਜਰ ਬੇਬਾਕ ॥ 

ਟੂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬੇਨਜਰ” ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- ` 

£ 1) __ਬਦਨੀਅਤਿ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਬਦਿ ਨਜਰਿ ਹੀ ਏਹੁ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਨ ੮ 
ਜਜਿਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਤ: ਮਿਹਰਬਾਨ ਸੋਢੀ ' 
ਨੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਜਰ ਭੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ, ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ & 
$ 3) __(ਬੇਨਜਰ) ਨਹੀਂ ਦੇਖਤਾ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਨੂੰ। ਟ 
ਦੱਤ) (1) ਜਿਸ ਦੀ ਨਜਰ ਨ ਹੋਵੇ, ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਲੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ। $ 
੯ (2) ਜਿਸ ਦੀ ਨਜਰ ਵਿਚ ਸ਼ਰਮ ਹਿਯਾ ਯਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਗੁਸਤਾਖ਼। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ $ 
ਦਹ ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਪਦ ਦੀਦ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਅੱਖ ਦੇ ਹਨ ਬੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਤੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ # 
ਟ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇ ਦੀਦ ਜੋ ਕੀਤਾ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਨਦੀਦ=(ਜਿਸ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਭੁਖੀ ਹੋਵੇ)। ਟ 
ਦੈ 5) ਨਿਲਜ, ਬੇਸ਼ਰਮ । (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ,$ 
66) ਅੰਨ੍ਹਾ । (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ & 
$ 7) _ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ' ਬਿਨਾ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
$ ਨਿਰਣੇ : 'ਬੇਨਜਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਬਦ ਨਜ਼ਰ, ਨਿਲਜ ਜਾਂ ਬੇਸ਼ਰਮ ਕਰਨਾ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ! 
ਦੂੰ 'ਜ਼ਰ` ਫਾਰਸੀ ਤੇ ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਅਕਸਰ ਵਰਤਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਦੂੰ 
% ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਨਿਗਾਹ ਅਤੇ 'ਬੇ' ਪਹਿਲਾਂ ਲਗਣ ਨਾਲ “ਬਿਨਾ ਨਜ਼ਰ” ਤੋਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਦਰਿ” ਸ਼ਬਦ & 
ਦੂੰ ਮਿਹਰ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ ਲਾਂਵ ਰੱਬੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਵਾਲੀ ਨਜ਼ਰ ਅਥਵਾ ਏ 
ਦੈ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਖਾਲੀ। ਰ੍ 4 
੯ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨਕੂਲ $ 
ਲੂ ਬਿ ਗੀ ਨ 


ਟੀ 


ਊ 


ਆ ਤਦ ਦਾ ਦੇ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 


£ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ “ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਿਸੇ ਮੁਸਲਮਾਨ 


ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਫ਼ਾਰਸੀ ਲਫ਼ਜ਼ ਬਹੁਤ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਫ਼ਾਰਸੀ ਬੋਲੀ 
£ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ। ਦਲ ਦਲ ਤਲੀ ਤਲ ਚੀ 


ਉਹ 


੧ 


ਤਰ 
ਰੈ 
ਹ 
ਤੂ 
ਯੂ 
ਰਤ 
ਕੈ 
ਰੂ 
ਭੂ 
ਕਰ 
$ ਕੈ 


ਦੈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਹਿਤ ਆ 


ਵਿਚ ਕੋ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੀ ਰੀ ਵਹਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਕਲ 

ਨ ਹੈ। 
ਸ਼ਬਦ 


ਉਨ 
ਤੂ 
ਰੁ 
ਭੁ 
. 
ਬਾ 
32 
ਰੂ 
ਕੂ $ 
[2 
ਰਹ 
ਰੁ 
ਕੈ 
ਤੂ 


ਲੀ ਆਹੀ 
੯ ਭਾ ਸ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ “ਫਿਰ ਬਾਬਾ ਜੀ ਲੋਹ 
$ ਅਰ ਕੰਧਾਰ ਜਾਇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ, ਤਾਂ ਸ਼ਾਹ ਵਲੀ ਜੋ ਉਥੋਂ ਦਾ ਫਕੀਰ ਸੀ ਸੋ ਓਹ ਆਇ 1 
ਵੈ 
ਦੂੰ ਅਰ ਉਸ ਆਖਿਆ ਕੁਝ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੋ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਰਾਗ ਤਿਲੰਗ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬੋ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਇਸਤਰੀ ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਭਰਾਵਾਂ 
ੱ ਛਡਦਾ ਹੈ ਤਾਂ “ ੧ਮਜਗਈੀਲ 


ਰੂ ਮਰ 
੫੨ ੩੧ ''% ਹਲ ਹੱ 
ਇਮ ਜਮ 4 ਵਿ 


ਰੂ 
ਰੈ 
ਹੈ 
ਕੈ 
੧੩ 
ਰੁ 
ਤਹ 


(. 


ਤੂ 
ਤੂ 
ਹੀ 
ਊਂ 
ਵਰ 
ਕੰ 
ਹੂ 
ਮਤ 


, ਉਠਿ ਚਲੇ ਕਮਾਣਾ ਸਾਥਿ॥ ਇਕ ਰਤੀ ਬਿਲਮ ਨ ਦੇਵਨੀ 
ਪਾਏ ਹਾਥ” (ਪੰਨਾ ੭੮) ਅਤੇ “ਘਤਿ ਗਲਾਵਾਂ ਚਾਲਿਆ ਤਿਨਿ ਦੂਤਿ ਅਮਲ ਤੇ”(ਪੰਨਾ ੩੧੭) ਛੂ 
ਪਾਲ ਹਾਕ ਬਦੀ ਹੈ।' ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨੌਕੀ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣੀ $ 
੧ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਭਉ ਤੇਰਾ ਭਾਂਗ, ਖਲੜੀ ਮੇਰਾ ਚੀਤੁ॥ ਹੈ 
ਦੇਵਾਨਾ ਭਇਆ ਅਤੀਤੁ॥ ਕਰ ਕਾਸਾ, ਦਰਸਨ ਕੀ ਭੂਖ ॥ ਮੈ £ 
੬ ਆ ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥੧॥ ਤਉ ਦਰਸਨ ਕੀ ਕਰਉ ਸਮਾਇ ॥ £ 
ਮੈ ਦਰਿ ਮਾਗਤੁ, ਭੀਖਿਆ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕੇਸਰਿ ਕੁਸਮ 6 
ਦ ਮਿਰਗਮੈ ਹਰਣਾ, ਸਰਬ ਸਰੀਰੀ ਚੜ੍ਹਣਾ ॥ ਚੰਦਨ ਭਗਤਾ ਜੋਤਿ £ 
ਦੈ ਇਨੇਹੀ, (ਸਗਲੀ ਰਮ, ਕਲਾ ॥੨॥ ਘਿਅ ਪਟ ਭਾਂਡਾ, ਕਹੈ ਨ ! 
ਲਾਜਲਨਾਨਾਲਾਾਲਾਲਾਗਰਦਲਾਗਲਲ 


ਨ 
ਤੈ 
ਹੀ 
ਤੈ 
0 


= 


ਪਇਆ ਆ ਆਇਆ ਉਆ ਲੀਕ 
ਹੋਤ 


੪, 
(੧੫ ਨਆਂਲਾਲਮਾਜਲਾਦਾਦਾਜਾਉਸ “੧੬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੧ 


$ 
ਕੋਇ ॥ ਐਸਾ ਭਗਤੁ, ਵਰਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ॥ ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵੇ, ਰਹੇ ਨ 
ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਦਰਿ ਭੀਖਿਆ ਪਾਇ ॥੩॥੧॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਉ=ਡਰ। ਭਾਂਗ=ਭੰਗ, ਸੁਖਾ। ਖਲੜੀ=ਖਲ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਗੁੱਥੀ। ' 
ਦੇਵਾਨਾ=ਮਸਤਾਨਾ। ਅਤੀਤ=ਤਿਆਗੀ, ਵਿਰੱਕਤ। ਕਰ=ਹੱਥ। ਕਾਸਾ=ਪਿਆਲਾ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ 
£ ਆਗਉ=ਮੈਂ' ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। _ਨੀਤਾ _ਨੀਤ=ਨਿਤ ਨਿਤ, ਸਦਾ _ਹੀ। ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
੧ ਸਮਾਇ=ਸਦਾਅ, ਤਰਲਾ। ਮਾਗਤੁ=ਮੰਗਤਾ। ਭੀਖਿਆ=ਬੈਰ। ਕੇਸਰਿ=ਕੁਸਮ, ਫੁਲ। ਮਿਰਗਮੈ= : 


ਏ ਕਸਤੂਰੀ। ਹਰਣਾ=ਸੋਨਾ। ਸਰੀਰੀ=ਸਰੀਰਾਂ ਉਤੇ। ਜੋਤਿ ਇਨੇਹੀ=ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜੋਤਿ ਸਕੇ ਰੋ. ੪ 
ਵਰ ਇੱ 


90 
“੮ =-===------------------- 


"੧੫ “ਆ ੧" "੫੦੯ 


ਸਰ, 


ਦੇ ਰਖਣ ਲਈ) ਗੁੱਥੀ ਹ। ਮੈਂ ਮਸਤ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਹੱਥ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਖੈਰ ਮੰਗਣ ਲਈ) $ 


ਦੈ ਰ੍ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ (ਅਰਜ਼ੋਈ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮੈ” ਮੰਗਤਾ ਤੇਰੇ ਦਰ ਟੈ 
ਦੈ ਉਤੇ (ਖੜਾ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਦੀਦਾਰ ਦਾ) ਖੈਰ ਪਾਓ ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
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ਸਿ ਪੈ 

ਰਤ 
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ਰੋ 
1 
ਰੋ 
ਰੱ 
$। 
ਹੋ 
ਹੀ 
ਐਂ 
ਠ 
ਗੰ 
ਰੁ 


ਵੇ <੩ . - 


ਰੇਸ਼ਮ (ਅਤੇ) ਘਿਉ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ'ਭੰਡਦਾ (ਕਿ ਇਹ ਡਿੱਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ $ 
$ ਨਹੀਂ ਨਿੰਦਦਾ)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਭਗਤ (ਭਾਵੇ' ਕਿਸੇ) ਵਰਨ (ਜਾਤ) ਵਿਚ ਹੋਵੇ, (ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਡ 
੧ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਨਿਵ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ) # 
£ ਜੋੜ ਕੇ ਰਖ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਰਖ ਕੇ £ 
ਟ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ) ਖ਼ੈਰ ਪਾ।੩।੧।੨। ਰ੍ 
ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬਾਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਹੈ। 
$ ਏਮਨਾਬਾਦ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- “ਤਾਂ ਬਾਬਰ ਚਰਨਾ ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਰ ਅੱਗੇ ਭੇਟ 
੧ ਆਣ ਰਖੀ ਅਰੁ ਕਹਿੰਦਾ ਕਿ ਮੇਰੀ ਭੇਟ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੀਏ ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਅਟਲ ਰਾਜ ਮਿਲੇ, ਤਾਂ ਮਰਦਾਨੇ 
£ ਆਖਿਆ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਨਹੀਂ' ਲਾਂਵਦਾ ਪਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਸਤ ਮੁੱਠੀਆਂ ਸੁੱਖੇ । 
ਦੈ ਦੀਆਂ ਲਿਆ ਦੇ ਸੋ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸੱਤਾਂ ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜ ਲੈ ਦੇਵਾਂਗਾ, ਤਾਂ ਬਾਬਰ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ! 
[ । ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਕੋਈ ਕਤਰਾ ਭੰਗ ਦਾ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਲਵੋ, ਤਾਂ ਰਾਗ ਤਿਲੰਗ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 
ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ “ਭਾਉ ਤੇਰਾ ਭਾਂਗ, ਖਲੜੀ ਮੇਰਾ ਚੀਤੁ॥” 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਤਰਲਾ ਹੈ। ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ $ 

ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਕਰਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਤਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ। 
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ਤਉ 
ਜੋ 
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ਹੂ 


ਪਿਆਰੇ, ਲੀਤੜਾ ਲਬਿ ਚੰਗਾਏ ॥ ਮੇਰੈ ਕੰਤ ਨ ਗਾਵੈ ਚੋਲੜਾ ਪਿਆਰੇ, ! 
ਕਿਉ ਧਨ ਸੇਜੈ ਜਾਏ ॥੧॥ ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਮਿਹਰਵਾਨਾ, 
 ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ॥ ਹੰਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਤਿਨਾ ਕੈ, ਲੈਨਿ ਜੋ ਤੇਰਾ 
: 1 ਲੈਨਿ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ, ਤਿਨਾ ਕੈ, ਹੰਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੈ 
£ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਾਇਆ ਰੰਡਣਿ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਪਾਈਐ ਨਾਉ 
: ਮਜੀਠ ॥ ਰੰਭਣ ਵਾਲਾ ਜੇ ਰੰਛੇ ਸਾਹਿਬੁ, ਐਸਾ ਰੰਗੁ ਨ ਡੀਣ ॥੨॥ ; 
6 ਜਿਨ ਕੇ ਚੋਲੇ ਰਤੜੇ ਪਿਆਰੇ, ਕੰਤੁ ਤਿਨਾ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਧੂੜਿ ਤਿਨਾ 

£ ਜੇ ਮਿਲੈ ਜੀ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੩॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ 
: ਰੰਗੇ, ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਕੰਤੈ ਭਾਵੈ, ਆਪੇ 
॥ ਰਾਵੇਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 
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ਯੇ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਕਾਇਆਂ। 
ਪਰ-ਅਰਥ' ੩ ਮਹਿਆ=ੀ=ਾ ਰਹਾ ਚਰਾਉਣ ਲਈ-ਵਣਕੜੀ ਜਾਣ ਐਸ 3#ਇ ਚੀ 

ਦੈ ਦਿੱਤੀ ਪਾਣ। ਲੀਤੜਾ=ਲਿਆ। ਲਬਿ=ਲੋਭ ਵਿਚ। ਮੇਰੈ ਕੰਤ=ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨੂੰ। ਚੋਲੜਾ=(ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) 
ਦੂੰ ਚੋਲਾ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਸੇਜੈ ਜਾਏ=ਸੇਜ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚੇ। ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਮਿਹਰਵਾਨਾ=ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ! (ਪ੍ਰਭੂ)। ਤਿਨਾ ਕੈ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ। ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ। ਰੰਕਣ=ਰੰਗ ਵਾਲੀ ੬ 
ਨਟ ਜੋ ਬੀਈ=ਜੈ ਹੋਂ ਜਾਵੇ। ਮਜੀਠ=ਮਜੀਠ ਦਾ ਲਾਲ ਰੰਗ ਜੋ ਪੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਲਹਿੰਦਾਂ ਨਹੀਂ। ੪ 
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ਰੂ 


ਕਿ 
ਦੈ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਕਿਸ ਤਤ੍ਂ (ਪਤੀ ਦੀ) ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚੇ? (ਭਾਵ ਊ 
ਦਰ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧। 

੯ ਹੇ ਮਿਹਰਬਾਨ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੈ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ £ 
ਲਾਇ. ਤਿਨ 
ਦੈ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਕੂ ਜੇ ਸਰੀਰ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਮੱਟੀ ਬਣ ਜਾਏ, (ਉਸ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠ ਪਾ $ 
ਲੂ ਲਈਏ। (ਫਿਰ ਇਸ ਜੀਵਨ-ਚੋਲੇ ਨੂੰ) ਰੰਗਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਜੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ ਛ 
ਦੂੰ ਅਮਚਰਜ) ਰੰਗ (ਚੜਹੇਗਾ ਜੋ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਦੇ) ਵੇਖਿਆ ਨਾ ਹੋਵੇ।੨। $ 
੯ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ) ਚੋਲੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ ਨਾਲ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਤੀ # 
€ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕੋਲ (ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ (ਉਹਨਾਂ ਨਾਮ ਰੰਗੀਆਂ & 
ਪਾ ਮਾਮਾ ਦਵ੯ਵਵ”ਕ”6”ਦਦਵ”ਵਵਵਵਵਾਵਾਦ 
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ਨੂੰ ਨਹੀ ਭਾਉਂਦੀਆਂ। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚੋਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ 

ਊ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਗਣ ਮਲੁ” ਵਾਲਾ ਦੀਦਾਰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ $ 

ਜੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੂਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਟ 

ਧੂੜੀ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- $ 
ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ ਅਘੁਲੀਐ, ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ ਨ 


ਤਿਲੰਗ ਮ : ੧ ॥ ਇਆਨੜੀਏ_ ! ਮਾਨੜਾ ਕਾਇ ਕਰੇਹਿ ॥ $ 
$ ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ, ਹਰਿ ਰੰਗੋ ਕੀ ਨ ਮਾਣੇਹਿ ॥ ਸਹੁ ਨੇੜੈ ਧਨ ਕੰਮਲੀਏ, $ 


7 
ਨਾਜਰ 


ਨਆਾਰਾਵਾਦਾਦਾ 


੯ ਪਲਾਹ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੇ, ਸਾ ਧਨ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੁ 
ਨਾਹੀ, ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਧਾਵੈ _ਲਬ ਲੋਭ ਅਹੰਕਾਰ ਕੀ ਮਾਤੀ, ' 
ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ, ਭਈ & 
ਇਆਣੀ ॥੨॥ ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ ਵਾਹੈ, ਕਿਨੀ ਬਾਤੀ , 
ਹੁ ਪਾਈਐ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ, ਸੋ ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨੀਐ, ਹਿਕਮਤਿ $ 


ਜਿ 


ਬਕ 


ਲਾਈਐ ॥ ਏਵ ਕਹਹਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਭੈਣੇ ! ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਪਾਈਐ $ 
 ੧੨॥ ਆਖ ਰਵਾਈਆਐ ਤਾ ਕਹ ਪਾਈਲ, ਅਉਰ ਕੈਸੀ ਚੜਰਾਈ ॥ 5 
ਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਲੇਖੈ, ਕਾਮਣਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਦੂ 
ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਨਾਨਕ, ਸਾ ਸਭਰਾਈ ॥ ਐਸੈ $ 
ਰਾਤੀ ਸਹਜ ਕੀ ਮਾਤੀ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਾਇ ਸਮਾਣੀ ॥_ ਸੁੰਦਰਿ $ 
੭ $ 
੭66 ਆ 
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ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
$ ਮਾਹਿ, ਬਾਤੀਂ, ਕਹਹਿਂ, ਤਾਂ । ਫੁਟਕਲ: 'ਸਾਧਨ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹਰ ਥਾਂ 'ਸਾ ਧਨ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ੬ 


'ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ੫੦ ਆ 


"੦" 


ਦੈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ੭ 
( ਪਦ ਅਰਥ : ਇਆਨੜੀਏ=ਹੇ ਇਆਣੀ (ਇਸਤ੍ਰੀਏ !)। ਮਾਨੜਾ=ਮਾਣ, ਅਹੰਕਾਰ। ਡੂ 
€ ਕਾਇ ਕਰੇਹਿ=(ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਕਰਦੀ ਹੈਂ? ਆਪਨੜੇ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰੰਗੋ=ਰੰਗ, ਪਿਆਰ 
£ ਅਨੰਦ। ਸਹੁ=ਪਤੀ (ਹਰੀ)। ਧਨ ਕੰਮਲੀਏ=ਹੇ ਕਮਲੀ (ਭੋਲੀ) ਇਸਤਰੀਏ !। ਬਾਹਰੁ=ਬਾਹਰਲਾ 
 (ਸੰਸਾਰ)। ਸਲਾਈਆ=ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਰਮਚੂ ਅਥਵਾ ਸਲਾਈਆਂ। ਨੈਣੀ=ਅੱਖਾਂ 
€ ਵਿਚ। ਭਾਵ ਕਾ=ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ। ਲਾਗੀ=ਲੱਗੀ ਹੋਈ, ਜੁੜੀ 'ਹੋਈ।੧। ਜਾ=ਜੇ। ਧਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ੩ 
$ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ=ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਨ ਲਗੇ। ਕਰਣ ਪਲਾਹ=ਦੁਖਦਾਈ ਕੀਰਨੇ, ਤਰਲੇ, ਵਿਰਲਾਪ। 4 
6 ਬਹੁਤੇਰੇ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਸਾ ਧਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ ਦਰਸ਼ਨ। ਵਿਣਕਰਮਾ=ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ $ 
> ਬ਼ਿਨਾ। ਧਾਵੈ=ਦੌੜਦੀ ਭਜਦੀ ਰਹੇ। ਮਾਤੀ=ਮੱਤੀ (ਮਸੈਤੀ) ਹੋਈ। ਇਨੀ ਬਾਤੀ=ਇਹਨਾਂ ਗਲਾਂ 2 
ਨਾਲ। _ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ।੨। _ਵਾਹੈ=ਉਨ੍ਹਾਂ `ਨੂੰ। ਜਾ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮਿ=ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ _ਦੁਆਰਾ। , 
% ਪਦਾਰਥ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ। ਤਉ=ਉਸ ਦੇ। ਮਨੋ=ਮਨ। ਪਰਮਲੁ=ਸੁਗੰਧੀ। ਏਵ ਕਹਹਿ=ਇਸ ( 
$ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ।੩। ਅਉਰੁ=ਹੋਰ। ਕੈਸੀ ਚਤੁਰਾਈ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਲਾਕੀ?। ਲੇਖੈ=ਲੇਖੇ ( 
(ਹਿਸਾਬ) ਵਿਚ। ਨਉਨਿਧਿ=ਨੌ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ। ਰੰਗਿ=ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ। ਰਾਤੀ=ਰੱਤੀ, ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਅਹਿ ; 
€ ਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਸਾਇ=ਓਹੀ (ਇਸਤਰੀ)। ਸਰੂਪ=ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲੀ। ; 
6 ਬਿਚਖਣਿ=ਤੀਖਣ ਬੁਧੀ ਵਾਲੀ, ਦਾਨੀ ਪ੍ਰਦਾਨੀ। ਸਾ=ਉਹ। 3 
ਟੂ ਅਰਥ : ਹੇ ਇਆਣੀ (ਇਸਤ੍ਰੀਏ !) ਕਿਉਂ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈਂ? ਆਪਣੇ ਘਰ (ਮਨ) ਵਿਚ 
ਦਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਾਣਦੀ? ਹੇ ਕਮਲੀ ਇਸਤਰੀਏ ! ਪਤੀ (ਹਰੀ ਤੇਰੇ) ਨੇੜੇ , 
€ (ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ)। ਬਾਹਰ (ਹੋਰ ਵਸਤੂ) ਕਿਉਂ ਢੂੰਢਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ? (ਪਤੀ ਦੇ) ਭੈ ਵਾਲੀਆਂ ਣੰ 
0 01041611111₹060੧3੧੧ 
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ਓਦੋਂ ਹੀ ਇਸਤਰੀ) ਸੁਹਾਗਣ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਲਗ $ 
ਪਵੇ ।੧। 

3 ਜੇ ਇਸਤਰੀ ਮਲਕ (ਚਮਨ ਦੂੰ ਚੀ ਹੀ ਨਾ ਲਗੇ.(57 ਇਣੀ ਇਸਤਰੀ ਗੀ.ਰੇ। $ 
$ (ਉਹ ਬੇਸ਼ਕ ਰੋਂਦੀ ਰਹੇ ਭਾਵ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੀਰਨੇ ਪਾਂਦੀ ਰਹੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਹ ਇਸਤਰੀ (ਪਤੀ ਦਾ) ਏਂ 
ਦੈ ਮਹਲ (ਸਰੂਪ, ਦਰਸ਼ਨ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਜੋ (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਚੌੜੇ ਭਜੇ (ਤਾਂ ਵੀ) ਬਿਨਾਂ ਕਰਮਾਂ 
€ੰ (ਭਾਗਾਂ) ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਲਾਲਚ, ਲੋਭ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਮਤੀ (ਮਸਤੀ) # 
0 ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖੁਭੀ ਪਈ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 2 
ਮਨੋਂ ਇਸ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਦਆਣੀ ਹੇ ਗਈ ਹੈ।੨ ਏ 
ਦੈ (ਹੇ ਇਆਣੀਏ !) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀਆਂ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਉ 
ਪੰ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ_? (ਹੁਣ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦਸਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮਾਲਕ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ੭ 
€ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਮਨ-ਮਰਜ਼ੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਾਲਕ ਇੰ 
6 ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਣਾ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਏ 
ੂੰ ਹੈ। ਮਾਲਕ (ਜੋ ਕੁਝ) ਆਖੇ, ਉਹੋ (ਕੰਮ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਤਨ ਤੇ ਮਨ (ਉਸ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ) ਊ 
੯ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਚੰਦਨ (ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਤੇਲ, ਫੁਲੇਲ) ਲਾਈਏ। _ਸੁਹਾਗਣ ,$ 
€ ਇਸਤਰੀਆਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ _ਹੇ ਭੈਣੇ !- ਇਨ੍ਹਾਂ (ਦਸੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 2 
ਰਾ 00 
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(ਹੋਰ ਸੁਣ !) ਅਪਣੱਤ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਚਤੁਰਾਈ (ਨਾਲ ਓਹ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ)। (ਜਿਸ ਦਿਨ) ਮਾਲਕ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਵੇਖ 
ਲਵੇ ਉਹ ਦਿਨ ਲੇਖੇ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਫਲਾ ਜਾਣੋ, ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਦੀ 
ਥੈਲੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਇਸਤਰੀ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਟੀ 
ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹੋ ਹੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਰਾਣੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਤੀ $ੰ 
ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਹੋ) ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) 'ਅੰਦਰ ਮਤੀ (ਭਾਵ ਰੰਗੀ) ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤ 
ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹੋ ਹੀ ਸੁੰਦਰੀ (ਯੁਵਕਾ) ਹੈ, (ਉਹੋ ਹੀ) ਸੁਹਣੇ ੬ 
$ ਰੁਪ 


(ਨ ਕਿ 


ਵਾਲੀ, ਦਾਨੀ=ਪ੍ਰਧਾਨੀ (ਅਤੇ) ਸਿਆਣੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪।੨1੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਹੋ 
ਭ 
ਿ 
9 
ਹੂ ਤ 
ਨ 
ਸੈ 
ਹਰ 


ਗਿਆਨੁ, ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ ਪਾਪ ਕੀ ਜੰਵ ਲੈ ਕਾਬਲਹੁ ਧਾਇਆ, 
ਦਾਨੁ, ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਛਪਿ ਖਲੋਏ, ਕੂੜੁ 
4 ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ _ਕਾਜੀਆ ਬਾਮਣਾ ਕੀ ਗਲ ਥਕੀ, ਅਗਦੁ 
ਨ, ; ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ _ਮੁਸਲਮਾਨੀਆ 'ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ, ਕਸਟ 
ਖੁਦਾਇ, ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ ਜਾਤਿ ਸਨਾਤੀ ਹੋਰਿ ਹਿਦਵਾਣੀਆ, 
ਲੇਖੈ ਲਾਇ, ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ ਖੂਨ ਕੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਵੀਅਹਿ ਨਾਨਕ, 
ਕੰਗੁ 


ਕੋ 


ਲਾ 


ਤੋਰ 
48੩ 98 


4 % 


ਪਾਇ, ਵੇ ਲਾਲੋ ॥੧॥ ਸਾਹਿਬ ਕੇ ਗੁਣ ਨਾਨਕੁ 
 ਮਾਸਪੁਰੀ ਵਿਚਿ ਆਖੁ ਮਸੋਲਾ ॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਰੰਗਿ ਰਵਾਈ, 
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ਭੂ 


ਹ 
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ਨ 
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ਰੂ 
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ਲੀ 
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ਘਲ ਹੈ 


ਕਾਇਆ ਕਪੜੁ ਟੁਕੁ ਟੁਕੁ ਹੋਸੀ, - ਹਿਦੁਸਤਾਨੁ 
੯ ਸਮਾਲਸੀ ਬੋਲਾ ॥ ਆਵਨਿ ਅਠਤਰੈ, ਜਾਨਿ ਸਤਾਨਵੈ, ਹੋਰੁ ਡੀ ਉਠਸੀ ਨੂੰ 


ਉਰ ਤਤ ਤੀ 
ਰੈ ਰ 
ਹੈ 
ਹੂ 
ਕੰ 
ਗਾ 
ਹੂ 
& 
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? ਆ 


1 
ਲਿਿ 


ਕੀ ਬੇਲਾ ॥੨॥੩॥੫॥ 


ਤੂ 
ਵੇ 
ਰੋ 
ਕੁ 
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ਹਾ ਦੀ 


ਨ 
ਸਦ 
$ 
$ 
1 
$ 
$ 
ਰਾ 


(ਉਆ ਨਿਆਂ ਹੀਆ ਪੀਆ ਉਘ ਓ ਅ ਨਿਆਂ ਆ ਨ ਪਿਆ ਨਿਆਂ ਉਆ ਨੈਕ ਆਂ ਪਿਆ ਓਂ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ੫2੧ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆਮ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਕਰੀਂ, ਕਾਬਲਹੁ', ਕਾਜ਼ੀਆਂ, ਮੁਸਲਮਾਨੀਆਂ, ਪੜਹਿ', ਕਤੇਬਾਂ, ਮਹਿੱ, ਤੁ 
ਕਰਹਿਂ, ਹਿਦਵਾਣੀਆਂ, ਗਾਵੀਅਹਿਂ, ਨਿਆਉਂ, ਕਾਇਆਂ, ਹਿਦੁਸਤਾਨ, ਸਤਾਨਵੈ'। 
ਫੁਟਕਲ : ਜ਼ੋਰੀ, ਕਸ਼ਟ, ਖ਼ੂਨ । 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੈ=ਮੈਨੂੰ। ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ=ਖਸਮ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ (ਪ੍ਰੇਰਨਾ)। ਤੈਸੜਾ=ਉਹੋ $ 

ਦੂ ਜਿਹਾ। ਕਰੀ=ਮੈ'`ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਵੇ ਲਾਲੋ=ਹੇ (ਭਾਈ) ਲਾਲੋ !। ਪਾਪ ਕੀ ਜੰ=ਪਾਪ (ਜ਼ੁਲਮ & 

੧ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਬਰਾਤ। ਲੈ=ਲੈ ਕੇ। ਕਾਬਲਹੁ ਧਾਇਆ=ਕਾਬਲ ਤੋਂ (ਚੜ੍ਹ ਕੇ) ਆਇਆ ਹੈ। ੬ 

ਦੂ =ਜ਼ੋਰ (ਧੱਕੇ) ਨਾਲ, _ਜ਼ਬਰਦਸਤੀ। _ਦਾਨੁ=(ਹਿੰਦ ਰੂਪੀ ਵਹੁਟੀ ਕੰਨਿਆ ਦਾ) ਦਾਨ। 

ਸਰਮੁ=ਸ਼ਰਮ, ਹਯਾ। ਦੁਇ ਛਪਿ ਖਲੋਏ=ਦੋਵੇਂ ਲੁਕ ਗਏ ਹਨ। ਪਰਧਾਨੁ=ਚੌਧਰੀ। ਥਕੀ=ਮੁਕ ਗਈ $ 

੯ ਹੈ। ਗਲ=ਪੁਛ ਪ੍ਰਤੀਤ। ਅਗਦੁ=ਨਕਾਹ, ਵਿਆਹ। ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ=ਕੁਰਾਨ ਪੜ੍ਹਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਸਟ ੩ 

੧ ਮਹਿ=ਦੁਖ ਵਿਚ। ਕਰਹਿ ਖੁਦਾਇ=ਖ਼ੁਦਾਅ ਨੂੰ (ਯਾਦ) ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਾਤਿ ਸਨਾਤੀ=ਉਚੀ ਨੀਵੀਂ ੬ 

ਸਭ ਜਾਤਾਂ ਦੀਆਂ। ਹਿਦਵਾਣੀਆ=ਹਿੰਦੂ ਤੀਵੀਆਂ। ਇਹਿ ਭੀ=ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ। ਲੇਖੈ ਲਾਇ=(ਉਸ ੬ 

ਲਬ ਪਉ ਗੀਤ। ਗਾਵੀਅਹਿ=ਗਾਏ ਜਾ ੬ 
ਹੀ ੩ 

$ ਦੀ ੬ 


ਦਿਓਲ 


ਰਹੇ ਹਨ। ਰਤੁ=ਲਹੂ। ਕੁੰਗੁ=ਕੇਸਰ। ਸਾਹਿਬ=ਮਾਲਕ। ਮਾਸਪੁਰੀ=(ਜਿਸ) ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਮਾਸ 
ਮਾਸ ਭਾਵ ਲਾਸ਼ਾ ਦਾ ਢੇਰ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਖੁ=ਕਹੁ। ਮਸੋਲਾ=ਮਸਲਾ ਅਥਵਾ ਨਿਰਣੈ 
ਗਲ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਉਪਾਈ=(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰੰਗਿ ਰਵਾਈ=(ਮਾਇਆ ਦੇ) $ 
ਉ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਾਈ_ਹੋਈ_ਹੈ। ਵਖਿ=ਵਖਰਾ ਹੋ _ਕੇ। ਇਕੇਲਾ=ਨਵੇਕਲਾ। _ਤਪਾਵਸੁ=ਨਿਆਉਂ, 
€ ਇਨਸਾਫ੍। _ਮਸੋਲਾ=ਮਸਲਾ। ਕਾਇਆ ਕਪੜ=ਸਰੀਰ_ ਰੂਪ ਕਪੜਾ। ਟੁਕੁ ਟੁਕੁ=ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ। 
ਦ ਸਮਾਲਸੀ ਬੋਲਾ=(ਇਹ) ਬੋਲ ਚੇਤੇ ਕਰੇਗਾ। ਆਵਨਿ=ਆਉਣਗੇ। ਅਠਤਰੇ=੧੫੭੮ (ਸੰਮਤ) ਵਿਚ। 8 
ਨੂ ਜਾਨ=ਜਾਣਰੇ। ਸਤਾਨਵੇ=੧੫੯੭ ਵਿਚ। ਉਠਸੀ=ਉਠੇਗਾ। ਮਰਦ ਕਾ _ਚੇਲਾ=ਸੂਰਮਾ। ਸਚ ਕੀ 
ਬਾਣੀ=ਖਸਮ ਦੀ (ਆਈ ਹੋਈ) ਬਾਣੀ। ਆਖੈ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਸਚੁ ਸੁਣਾਇਸੀ=ਸੱਚ ਹੀ ਸੁਣਾਏਗਾ। 
€ ਸਚ ਕੀ ਬੇਲਾ=ਸਚ (ਕਹਿਣ) ਦੀ ਘੜੀ (ਵੇਲਾ) ਹੈ। 

$ ਅਰਥ : ਹੇ ਲਾਲੋ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੈਨੂੰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੀ 8 
(ਉਤਰਦੀ) ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਤੈਨੂੰ? ਗਿਆਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਬਾਬਰ ਨੇ) ਪਾਪ (ਜ਼ੁਲਮ) ਦੀ $ 
ਫ਼ੌਜ ਲੈ ਕੇ ਕਾਬਲ ਤੋਂ (ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਤੇ) ਧਾਵਾ (ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸੀਨਾ) ਜ਼ੋਰੀ ਨਾਲ $ 
ਦਬ 
ਨੂੰ ਹਨ ਤਨ ਪਰਧਾਨ ਸਕਿਆ ਵਗਾਹ ਕਾਈ ਤੈ ਬਕ ਦੀ ਰਿਵ, ਪੜਾ ਪਤੀਕ 
ਨ ਮੁਕ ਹੈ (ਹੁਣ ਤਾਂ) ਨਕਾਹ (ਵਿਆਹ) ਸ਼ੈਤਾਨ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 'ਧਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਰਹੀ” ਵਾਲੀ 
ਰੀ ਰੀ 


੪੨੧੧੦੧੦੧੪੯੦੧੦੫੦੧੦੧੦੧੦੧੧੧੪੧੦੦%੪੧੬੭੦੧੦੧੪੧੧੭੦੭੦੧੦੧੪੨੦੧%੧੧੫੧੦੧੬੧੦੧੦੭੦% ਨ 


& ਇਸ) ਗਿਣਤੀ-ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੀ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰ ਲਵੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ .ਹੁਣ) 
€ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤਾਂ ਦੀ ਥਾਂ, ਖੂਨ ਦੇ ਗੀਤ (ਵੈਣ) ਗਾਏਂ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਸਰ ਦੀ ਥਾਂ ਲਹੂ ਨ 
(ਛਿੜਕਿਆ) ਪਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਆਪਣੇ) ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ) ਲੋਥਾਂ ਭਰੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ 
੧ (ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਦਰਦਨਾਕ) ਮਸਲਾ (ਅਥਵਾ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਗਲ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ) ਦਸੇਗਾ। ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ 
(ਇਹ ਦੁਨੀਆ) ਰਚੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ) ਨਵੇਕਲਾ ਤੇ ਊ 
੨੯੧੬੦੦੯੯੧੯੧੯<੯੦੧੦੧੧੯੦੯੬੯੦੯੧੯੦੯੦੯੨੬੨੯੦੯੦੬੦ੈ 


ੂ 


੧ 


(“ਇਕ ਆਉਆਇਆਨਆਉਆਆਆਇਆਆਆਆਆਇਆਨਆਆਇਆਉਇਇਆਆਉਆਇਆਆਆਆਆਉਆਉਆਆ 
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$ ਵਖਰਾ ਬੈਠ ਕੇ (ਇਹ ਜਗਤ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤ ਚਿਹਾ ਹੈ)। $ 


[ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ (ਮੇਰੇ ਇਹ) ਬੋਲ (ਵਾਕ) ਯਾਦ ਕਰੇਗਾ (ਕਿ ਇਹ ਸੱਚਾ ਬਚਨ ਸੀ)। 


2 2?) 2 


ਉਹ ਮਾਲਕ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਨਿਆਉਂ' ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ, (ਉਹ ਜੋ) ਅਗੋਂ ਕਰੇਗਾ (ਉਹ ਵੀ) $ 
ਸੱਚਾ ਨਿਆਉਂ' ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। (ਇਸ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ) ਸਰੀਰ' ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ ਟੁਕੜੇ ਟੁਕੜੇ ਹੋਵੇਗਾ (ਅਤੇ) & 


(ਕਾਬਲ ਤੋਂ ਮੁਗਲ) ੭੮ ਵਿਚ ਆਉਣਗੇ (ਅਤੇ) ੯੭ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਟੂ 
ਇਕ) ਹੋਰ ਮਰਦ ਦਾ ਚੇਲਾ ਉਠੇਗਾ। ਨਾਨਕ, ਸਚ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਭਾਵ ਸੱਚੀ ਗਲ) ਆਖਦਾ ਹੈ, “ 
(ਸਦਾ) ਸੱਚ ਹੀ ਸੁਣਾਏਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਸਚ ਸੁਣਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ (ਘੜੀ) ਹੈ।੨।੩।੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਆਵਨਿ ਅਠਤਰੈ ਜਾਨਿ-ਸਤਾਨਵੈ, ਹੋਰੁ ਭੀ ਉਠਸੀ ਮਰਦ ਕਾ ਚੇਲਾ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

1) ਤਬ ਬਾਬੇ ਜੀ ਕਹਿਆ ਜੇ, “ਅਠਤਰੈ ਪਠਾਣ ਆਵਹਿਗੇ ਸਤਾਨਵੇ ਪਠਾਣ ਜਾਹਿਗੇ। ਤਬ € 
ਏਨਾਂ ਪਠਾਣਾਂ ਕੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਜਾਇਗੀ। ਏਕੁ ਮਰਦ ਕਾ ਚੇਲਾ ਅਵਰੁ ਉਠਿ ਖੜਾ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਆਇ ਪਾਤਿਸਾਹੀ_ਕਰੈਗਾ। ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਖੁਰਾਸਾਨ ਕੀ_ਪਾਤਿਸਾਹੀ_ਕਰੇਗਾ। ਇਨਹੁ ' 
ਪਠਾਣਹੁ ਕੰਉ ਮਾਰਿ ਕਰਿ ਗਰਤ ਗੋਰ ਕਰੇਗਾ; ਗਿਹ ਪੀ ਉਤ ਸਜ ਹੁ 
ਕੀ ਬਾਣੀ ਦਰਗਾਹ ਤੇ ਸਾਹਿਬ ਭੇਜੀ ਹੈ। ਰੇ ਲੋਕਹੁ ! ਤੁਮ ਚੇਤਾ ਕਰੀਅਹੁ, ਦੇਖਹੁਗੇ ਜਿ । 
ਈਹਾ ਹੋਇਗਾ।”” (ਜਨਮਸਾਖੀ-ਮਿਹਰਬਾਨ ! 

2) ਪੰਦਰਾਂ ਸੈ ਅਠੱਤਰੇ ਚਉ ਗੱਤੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਮੇ ਆਵਨਗੇ ਅਰ ਹਿੰਦ ਰਾਜ 219 ਦੋ ਸੈ ਉਨੀ # 
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ਪਾਵਨਗੇ। [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ- ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ $ 
ਰਿ 
£ 

ਦ 


ਗੰਜ ਗੁਰਦਵਾਰਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਵਾ-ਮਰਦ ਗੁਰ, ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਚੇਲਾ ਤਿਨਕਾ £ 
ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਾਹਿਬ ਉਠੇਗਾ। [ਫਸ 
4) ਤਿਲੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਭਵਿਖ਼ਤ ਦਾ ਹਾਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ # 
ਵਾਕ ਹੈ; ਜੋ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਯਥਾ : ਆਵਨਿ ਅਠਤਰੈ 
ਜਾਨਿ ਸਤਾਨਵੈ ਹੋਰੁ ਭੀ ਉਠਸੀ ਮਰਦ ਕਾ ਚੇਲਾ” ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਥਾਂ # 
(7110੧ 7 17੧7੧19871711111737੧11770 00772 


ਆਪ ਆਦਿ ਆ ਦਆਦ ੭, . 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 'ਪੱਨਾ ੭੨੨ 97 
ਸੈਦਪੁਰ (ਏਮਨਾਬਾਦ) ਵਿਚ ਮੁਗਲ ੧੫੭੮ (ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਹੰਕਾਰੀ ਪਠਾਣਾਂ ਨੂੰ ਤਬਾਹ 
ਕਰਨਗੇ, ਅਤੇ ਭਾਰਤ ਤੋਂ` ਸੰਮਤ ੧੫੯੭ ਨੂੰ ਜ਼ਲੇ ਜਾਣਗੇ, ਪਠਾਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਭੀ ਇਕ ਹੋਰ 
ਮਰਦ ਦਾ ਚੇਲਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇਗਾ। ਟੈ 
ਬਾਬਰ ਦੇ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਉਪਰ ਪੰਜ ਹੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਤੀਜਾ ਹੱਲਾ ਸੰਮਤ 1578 € ਸੀ। 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੈਦਪੁਰ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਪਠਾਣ ਤਾਬਰ ਨੇ ਕਤਲ ਕੀਤੇ, ਸੰਮਤ 1597 ਵਿਚ ਕਨੌਜ ੬ 
ਦੀ ਲੜਾਈ ਅੰਦਰ ਸ਼ੇਰ ਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਹਾਰ ਖਾ ਕੇ ਹਮਾਯੂੰ ਭਾਰਤ ਛੱਡ ਗਿਆ ' ਭੀ” ਸ਼ਬਦ 
ਬੋਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਗਲਾਂ ਕਰਕੇ ਜਿਤੇ ਹੋਏ ਪਠਾਣ ਫੈਰ ਭੀ ਰਾਜ ਪਾਉਣਗੇ, ਜੋ ਬੇਰ ਬਾਹ 
ਦਿ ਨੇ ਦਿੱਲੀ ਦਾ ਤਖ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। [ਦੇਖੋ ਸ਼ਬਦ 'ਆਵਨਿ ਅਠਤਰੈ' ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੂ 
੧ ਨਿਰਣੈ ੭੮ ਜਾਂ ਸਤਾਨਵੇਂ' ਨਾਲ ਸੰਮਝ ਜਾਂ ਪੰਨਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅਜੇ ਤਕ ਭੁਲੇਖਾ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਏ 
ਆਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸਮੇ ਵਿਚ ਗਲ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੰਦਾ ਕਿ ਉਸ ਨਾਲ ਸਦੀ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਲਿਖੀ ਜਾਵੇ ਜਿਵੇਂ ਅਜ ਕਲ ਵੀ ੧-੭-੯੯ ਲਿਖਦੇ ਹਾਂ, ੧੯ਵੀ' ਸਦੀ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਸੋ, # 
€ ਜਿਸ ਸਦੀ ਵਿਚ ਘਟਨਾ ਹੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਅੰਕੜਿਆਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਓਹ ੧੫ਵੀ' ਸਦੀ ਹੈ। ੧੫੭੮ ਇੰ 
ਨ ਇ: ਮੁਤਾਬਿਕ ਸੰਨ ੧੫੨੧ ਈ: ਵਿਚ ਬਾਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ_ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ ਤੇ ੧੫੯੭ ਵੱ 
: ਮੁਤਾਬਿਕ ਸੰਨ ੧੫੪੦ ਨੂੰ ਹਮਾਯੂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਜਾਜਿਤ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ। ਓਦੋਂ ਸੇਰ 


ਸ਼ਾਹ ਸੂਰੀ ਮੁਫ਼ਲ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੇ ਸ਼ਹਿਨਸ਼ਾਹ ਬਣੇ ਸਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਰਦ ਦਾ ਚੇਲਾ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। & 
ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜਾਂ ਸ. ਬਘੇਲ ਸਿੰਘ ਨੂੰ “ਮਰਦ ਕਾ ਚੇਲਾ” ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ੬ 
€ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਦਿਲੀ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹਕੂਮਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 
ਦੇ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕਈ ਸਿੰਘ ਸੰਨ ੧੫੯੭ ਈਸਵੀ ਨੂੰ ਮਰਦ ਕਾ ਚੇਲਾ (ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਊ 
ੰ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਦੇ ਉਠਣ (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਣ ਦੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਇਕ ਕਲਪਨਾ ਤੈਂ ਵੱਧ ,ਕੁਝ , 
ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ “ 'ਭਲ ਭਾਗ ਭਯਾ ਇਹ ਸੰਭਲ ਕੇ ਹਰਿ ਜੂ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਲੂੰ 
& ਆਵੰਹਿੰਗੇ” (ਕਲਕੀ ਅਵਤਾਰ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ । 
੧ ਟਪਲਾ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ)। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਨੇਹੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ:- 
1 ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਨਾਂ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ ॥ 
ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੯ 

ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ.ਕਿ ਓਹ “ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੂ”' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣ। 

ਸੋ ਹੁਣ ਤਕ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ ਅਨੁਸਾਰ “ਹੋਰ ਭੀ ਉਠਸੀ ਮਰਦ ਕਾ ਚੇਲਾ” ਵਾਲੀ 5 
੧ ਪਕਤੀ ਸ਼ੇਰ ਸ਼ਾਹ ਸੂਰੀ ਜੋ ਗੁਜ਼ਰ ਚੁਕਾ ਹੈ, ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਬੰਧਤ ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਭਵਿਖਤ ਨੰ 
ਪਰ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ:- 
੯ `_ ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ, ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੩0 


ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼” ਅਤੇ 'ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ , 
ਖ਼ਾਲਸਾ? ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਜੋ ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਲੋਂ; 
ਕੀਤੇ ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਹੀ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ। ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਨਵੀਨ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸਹਿਮਤ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬਾਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸੈਦਪੁਰ 
ੂੰ ਐਮਨਬਾਦ) ਵੇ ਹਲੇ ਦੇ ਮਰ ਤੇ ਤਾਈ ਲਾਲੋ ਪੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ੧ 
ਦੂ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲਾਲੋ ” ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। # 
ਆ 


੨ ਆ ਆਦਿ 


ਪਰ ॥ 


“ਉਆ ਉਆ ਹਆ 7੫92 ਉਆ ਓਂ 5%6ਆ੧੯3%96%$%ਉਆ ਨੈਨ ਹੰਆ੧੫੪ 5੫੦ 5੦ ਨੰ ੧੫੦ $ੰਕ ਕਿ ੫੦ ੧ 
98 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੩ $ 
ਨੂ ਵਸ ਫਕਦਾਤਾ ਦਿਤੇ ਪਰਕਰਲਜਜਕ,ਸਧੰਧਇਹ ਹੰਗਰੀ ਲਿਜਬਰੀ ਦਾ ਗਿਲਕੰਲ ਨ 
ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਅਸਲ ਸੁੰਦਰਤਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਘਰ ਬਾਹਰ ਦਾ ਮਾਣ ਅਤੇ ਨ 


ਹਉ ਗਨੀ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਆਕਾਸੁ, ਘਰ ਮੰਦਰ ਹਰਿ $ 
; ਬਨੀ॥ ਵਿਚਿ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਆਪਿ, ਝੂਠੁ ਕਹੁ ਕਿਆ ਗਨੀ॥੨॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖਸਮਾਹੁ', ਨਾਹੀਂ, ਸ਼ਰੀਕ, ਹਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। ਖਸਮਾਹੁ=ਖਸਮ (ਮਾਲਕ) ਤੋਂ'। ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਛੂ 
ਦਿ ਵਰਤਨੀਂ=ਵਰਤ ਰਹੀ, ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਧਨੀ=ਮਾਲਕ। ਸਰੀਕੁ=ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ੬ 
ਲੇਥੈ= 5 ਹਉ=ਮੈਂ। ਕਿਆ ਗਨੀ=(ਮੈਂ) ਕੀ ਗਿਣਾਂ? ਕੀ ਆਖਾਂ?। 
ਰਸੀ 11 ਜੀ ਪਸਰ ਹਲ ਅਰ ਹੀ (ਗਤ 
ਨੀ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ` ਵਰਤ ਰਹੀ' ਅਥਵਾ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ; 
(ਉਹ) ਮਾਲਕ_ ਸੱਚਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਜਗਤ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਭੀ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਟ 
ਦੈ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦਾ (ਹੁਕਮ) ਸਭ (ਉਤੇ ਲਾਗੂ ਹੈ)।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ) ਸੱਚ (ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ! 
$ ਮਾਲਕ ਸਭ ਦੇ ਉਪਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਕਿਸ ਲੇਖੇ ੬ 
ਵਿਚ ਹਾਂ (ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਬਾਰੇ) ਕੀ (ਗਿਣਾਂ? ਕੀ ਆਖਾਂ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ $ 
€ ਸਕਦਾ)। ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਧਰਤੀ, ਅਸਮਾਨ, ਹਰੀ ਦੇ (ਵਸਣ ਵਾਲੇ) ਸਾਰੇ ਘਰ ਮੰਦਰ ਬਣੇ # 
£ (ਹੋਏ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਾਲਕ) ਆਪ ਵਰਤਦਾ ਟ 
ਦੈ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ) ਦਸੋ, ਕਿਹੜਾ ਝੂਠ ਹੈ? (ਜੋ ਮੈਂ) ਗਿਣਾ (ਭਾਵ ਦਸਾਂ)।੨।੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਚਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਤੋ ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼, ਘਰ ਤੇ ਮੰਦਰ € 
ਹੈ ਆਦਿ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਕਮ # 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ “ਆਪਿ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭ ਸਤਿ”।. ਜਦ 
ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਹੜੀ -ਚੀਜ਼ ਝੂਠੀ ਗਿਣੀਏ? ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਨੱਤ ਨੇ ਦਾ ਸਤਿ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹ। 0 


"੧੧੦ ੧੫) “੧੦ "੧੦ ਊ"੧੫੭੯੧੫੪੧੫੭"੧੫੭"੧੧ "੧੫੭੧੦ "੧੦੧੫੭ ੧੫੭ “੧੭੫ 


"੫੭੫੦੫ 


“੧੧੦੧੦ 


ਰਿ 


ਦੰਦ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੩ 


ਦੇ 

੍‌ ਮਦਨ ਕੀ 
ਦੁਰਮਤੀਆ ॥ ਜਬ _ਆਣੈ ਵਲਵੰਚ ਕਰਿ ਝੂਠੁ, ਤਬ ਜਾਣੈ ਜਗੁ ਨੂੰ 
ਜਿਤੀਆ ॥੧॥ ਐਸਾ ਬਾਜੀ ਸੈਸਾਰੁ, ਨ ਚੇਤੈ ਹਰਿਨਾਮਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ $ 
£ ਬਿਨਸੈ ਸਭ ਝੂਠੁ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਧਿਆਇ ਰਾਮਾ ॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾ ਵੇਲਾ ਦੂ 
ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਜਿਤੁ ਆਇ ਕੰਟਕੁ ਕਾਲੁ ਗ੍ੁਸੈ ॥ ਤਿਸੁ ਨਾਨਕ ਲਏ £ 


$ ਛਡਾਇ, ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ ॥੨॥੨॥ $ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਤ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਨਿਹਫਲ ਕਰਮ=ਨਿਕੰਮੇ (ਫਜ਼ੂਲ) ਕੰਮ। ਦਾ ਲਨ“ 
ਦੂੰ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਦੁਰਮਤੀਆ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ _ਵਾਲਾ। ਵਲਵੰਚ=ਠੱਗੀ, ਫ਼ਰੇਬ। _ਸੈਸਾਰੁ=ਸੰਸਾਰ। ਨਨ 


$ ਆ ਕੇ) ਬੜ੍ਹਕਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਝੂਠ ਅਤੇ ਠੱਗੀ ਕਰਕੇ (ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਲੁਟ ਮਾਰ ਕਰ ਕੇ) ਫੂੰ 
& ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ (ਇਹ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਨੇ) ਜਗ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ।੧। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਸਾਰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਖੇਡ ਹੈ (ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠ ਫ਼ਰੇਬ ਵਿਚ ਫਸਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ ਡ 
(ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਜੋ ਤੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਇਹ) ਸਭ ਦੂੰ 
$ ਕੁਝ ਝੂਠ ਹੈ (ਛਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)। ਰਹਾਉ। 2 

(ਹੋ ਭਾਈ !) ਉਹ ਵੇਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜਿਸ ਵੇਲੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਦੁਖਦਾਈ $ 
ਮੌਤ ਆ ਕੇ ਫੜ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨ 
£ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਮੌਤ ਤੋਂ) ਛੁਡਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੭।੨।੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਖੇਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ 'ਦੇ ਗਿਆਨ ਚਖ਼ਸ਼ੂ ਅਜੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਨਹੀਂ। ਇਹ 
ਝੂਠੀ ਸਮਿਗਰੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਨਹੀ ਕਰਦਾ। ਸੀ 
ਦੁਖਦਾਈ ਮੌਤ ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ “ਮੰਮਾ ਅਖਰੁ ਵੀਸਰਿਆ”। ਬਸ ਖਾਣ ਪੀਣ ਹਸਣ ਸੌਣ ਵਿਚ ਹੀ # 
ਗ਼ਲਤਾਨ ਹੈ। ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁਖੀ ਜੀਵਨ_ਵਿਚ ਦੁਰਮਤਿ ਨੇ ਪਾੜਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ੩ 


$ ਹੈ, ਹੰਕਾਰ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ। 
੧ ਸੋ, ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ :- 
ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ਕਬੀਰਾ, ਚੇਤਿ ਢਾਲਿ ਪਾਸਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੧ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਖਾਕ ਨੂਰ ਕਰਦੰ, ਨੀ 
੧ ॥ ਅਸਮਾਨ ਜਿਮੀ ਦਰਖਤ, ਆਬ, ਪੈਦਾਇਸਿ ਖੁਦਾਇ॥੧॥ ਬੰਦੇ ! “ 


1007 ਨ" “707੮ 


ਤੂ 
ਤੈ 
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ਰੀ 
ਰੇ 
8 


॥ਰਹਾਉ॥ _ ਗੈਬਾਨ ਹੈਵਾਨ ਹਰਾਮ ਕੁਸਤਨੀ, ਮੁਰਦਾਰ ਬਖੋਰਾਇ ॥$ 
ਨੂੰ ਦਲ ਕਕਜ ਕਬਜਾ, ਕਾਰੇ ੋਜਕ ਸਜਾਇ' ॥੨॥ ਵਲੀ ਨਿਆਮਤਿ 


੦ ਰਹ ਹੀ ਦਾਦ 
$ 100 ਸ੍ਰੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੩ 


$ ਬਿਰਾਦਰਾ, ਦਰਬਾਰ ਮਿਲਕ ਖਾਨਾਇ ॥ ਜਬ ਅਜਰਾਈਲੁ ਬਸਤਨੀ, $ 
੨ ਤਬ ਬਿ ਕਾਰੇ ਬਿਦਾਇ ॥੩॥ ਹਵਾਲ ਮਾਲੂਮੁ ਕਰਦੰ, ਪਾਕ ਅਲਾਹ ॥ ; 
ਨੂੰ ਬੁਘੈ ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸਿ, ਪੇਸਿ ਦਰਵੇਸ ਬੰਦਾਹ ॥੪ ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
. ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖ਼ਾਕ, ਜ਼ਿਮੀਂ, ਦਰਖ਼ਤ, ਪੈਦਾਇਸ਼ਿ, ਖੁਦਾਇ, ਚਸ਼ਮ, ਫ਼ਨਾਇ, ਖੁਰਦਨੀ, # 
ਨ ਗਾਫ਼ਲ, ਜ਼ੈਬਾਨ, ਕੁਸ਼ਤਨੀ, ਬਖੋਰਾਇ, ਕਬਜ਼, ਕਬਜ਼ਾ, ਦੋਜ਼ਕ, ਸਜ਼ਾਇ, ਬਿਰਾਦਰਾਂ, ਫ਼ਾਨਾਇ, € 
€ ਅਜ਼ਰਾਈਲ, ਪੇਸ਼ਿ, ਦਰਵੇਸ਼। ਆੱਧਕ ਸਹਿਤ : ਅੱਲਾਹ। 
6 ਪਦ_ਅਰਥ:ਖਾਕ=ਮਿੱਟੀ। ਨੂਰ=ਰੋਸ਼ਨੀ ਭਾਵ ਜੋਤਿ। ਕਰਦੰ=ਬਣਾ ਦਿਤਾ। ਆਲਮ 
ਨੰ ਜਹਾਨ। ਜਿਮੀ=ਧਰਤੀ। ਆਬ=ਪਾਣੀ। ਪੈਦਾਇਸਿ ਖੁਦਾਇ=ਖ਼ੁਦ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਬੰਦੇ 
ਇ ਹੇ ਇਨਸਾਨ!। ਚਸਮ ਦੀਦੰ=(ਜੋ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਫਨਾਇ=ਫ਼ਨਾਹ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਮੁਰਦਾਰ 
ਦੂੰ ਹਰਾਮ। ਖੁਰਦਨੀ=ਖਾਣ ਵਾਲੀ। ਗਾਫਲ=ਅਚੇਤ, ਭੁਲੀ ਹੋਈ। ਹਵਾਇ=ਹਿਰਸ, ਲਾਲਚ। ਗ਼ੈਬਾਨ= 
ਨੰ ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲੇ (ਭੂਤ-ਪ੍ਰਤ)। ਹੈਵਾਨ=ਪਸ਼ੂ। ਕੁਸਤਨੀ=ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ। ਬਖੋਰਾਇ=ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਬਜ ! 
$ ਕਬਜਾ=ਪੂਰਾ ਕਬਜ਼ਾ। ਕਾਦਰੋ=ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ। ਦੋਜਕ ਸਜਾਇ=ਦੋਜ਼ਖ਼ (ਨਰਕਾਂ) ੪ 
ਨੈ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਲੀ ਨਿਆਮਤਿ=ਨਿਆਮਤਾਂ (ਦਾਤਾਂ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਿਤਾ। ਬਿਰਾਦਰਾਂ=ਭਾਈ। 8 
ੂ ਮਨਕ=ਜਾਇਦਾਦ। ਖਾਨਾਇ=ਘਰ। ਬਸਤਨੀ=ਬੰਨ੍ਹ ਲਏਗਾ। ਚਿ ਕਾਰੇ=ਕਿਸਂ ਕੰਮ?। ਬਿਦਾਇ= 
ਦੂੰ ਵਿਦਾ ਹੋਣ ਵੇਲੇ। ਅਜਰਾਈਲ=ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸ਼ਤਾ। ਪਾਕ ਅਲਾਹ=ਪਵਿਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਬੁਗੋ=ਕਹੁ, 
ੰ ਆਖ) ਪੇਸਿ=ਸਾਹਮਣੇ। ਦਰਵੇਸ ਬੰਦਾਨ=ਵਰਵੇਸ਼ (ਫਕੀਰ) ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ (ਅਗ)। 
2 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਚੇਤ) ਮਿੱਟੀ, (ਚੇਤਨ) ਜੋਤਿ (ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ) $ 
ਦੁਨੀਆ (ਭਾਵ ਇਹ) ਜਗਤ ਬਣ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅਕਸ ਧਰਤੀ, ਰਖ, ਪਾਣ (ਆਦਿਕ ਭ ਕੁਝ 
ਉਸ) ਖੁਦਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਇਨਸਾਨ ! (ਜੋ ਕੁਝ ਤੈਨੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਸਭ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। (ਪਰ) ਦੁਨੀਆ 
ਏ ਹਰਾਮ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਭੂਲੀ ਹੋਝੀ ਹੈ।ਰਹਾਉ। ਨੂ 
( (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖ) ਭੂਤਾਂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਂਗ ਹਰਾਮ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ 
$ ਉਤੇ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਪੂਰਾ ਕਬਜ਼ਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਰਕਾਂ ਦੀ ਸਜਾ (ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਪਿਤਾ) ਭਾਈ, ਦਰਬਾਰ, ਜਾਇਦਾਦ ਘਰ, ਤਦੋਂ (ਇਹ ਟੀ 
<< 
ਮੁਸ਼ਕਾਂ) ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੇਗਾ? ।੩। 
ਅੱਲਾਹ (ਜੋ) ਪਾਕ (ਪਵਿਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਤਰ ਸਰਾ) ਹਾਲ ਪਾ ਹੈ। ਨਲ ਨੰ 
ਟੂ 


1 ੍ਿ । 
੧੦" ਆ 6 ਜਲਿ 


(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ) ਦਰਵੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਅਗੇ (ਪੇਸ਼ ਹੋ ਕੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰ (ਓਹ ਤੈਨੂੰ 
ਸੁਮਤਿ ਦੇਣ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਵੇ)।੪।੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ " 
ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਇਕੋ ਮਿਟੀ ਤੇ ਇਕੋ ਨੂਰ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਉ) ਮਾਟੀ ਏਕ, ਭੇਖ ਧਰਿ ਨਾਨਾ, ਤਾ ਮਹਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮0 ੬ 
ਅੰ) ਮਾਟੀ ਏਕ, ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ, ਸਾਜੀ ਸਾਜਨਹਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫0 $ 


ਪਰ ਇਹ ਜਗਤ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ 
ਦੈਵੀ ਵਆਕਈ ਵਕ ਕ€””6੫੯6੯੦੬੨੯੦੯੦੯੯"੦”੧"੦"੦੯੦"9"੦"੦"੦"੧" 
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ਗਿਆ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦਿਸਣਾ ਬੰਦ ਹੋਂ ਗਿਆ, ਘਬਰਾ ਕੇ ਮੁੜ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸਰਨੀ 
ਦੈ ਆ ਪਿਆ, ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਆ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ ਲਵੋਂ। ਸੰਗਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਗੁਰੂ , 
 ਬਖ਼ਸ਼ਿੰਦ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਪੁਜਾ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਸਦਾ 
$ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ। ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਲਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ' ਦਿੱਤਾ। 


ਤਿਲੰਗ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 8 
ਜੂ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਹਿ ਸੋ ਹੋਇ ॥ ਕੇਰਾ ਜਰ. ਰੀ ਮਨਿ ਟੇਕ 1. ਸਥਾ $ 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੧॥ ਸਭ _ਊਪਰਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 5 
ਟੇਕ, ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਹੈ ਤੂਹੈ, ਤੁ ਹੋਵਨਹਾਰ ॥ ਅਗਮ £ 
੯ ਅਗਾਧਿ ਊਚ ਆਪਾਰ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਸੇਵਹਿ, ਤਿਨ ਭਉ ਦੁਖੁ ਨਾਹਿ ॥ ੩ 
੧ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥੨॥ ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸੋ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ॥ 
$ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਗੋਵਿੰਦ ਅਨੂਪ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਸਿਮਰਿ ਜਨ ਸੈਫਿ 2 
6 ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ, ਤਿਸ 
$ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤਰੈ ਸੰਸਾਰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ 
ਪੂਚਿ ਸੱਭ ਜਨਾ ਕੀ ਬਲਦ ਕੂਰਿ.ਬਏ ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਾਹੀਂ, ਕਰਹਿ, ਹੈਂ, ਤੂਹੈ', ਸੇਵਹਿਂ, ਨਾਹਿ, ਗਾਹਿਂ, ਬਾਛਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਜੋਰੁ=ਬਲ। ਆਧਾਰ=ਆਸਰਾ। ਹੋਵਨਹਾਰ=ਅਗੋਂ' ਹੋਣ 5 
ਦਰ ਵਾਲਾ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗਾਧਿ=ਅਥਾਹ। ਆਪਾਰਤ੍ਰਬੇਅੰਤ। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ੪ 
ਕਿਆ 
£ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ। ਕਰਮਿ=ਮਿਹਰ (ਕਿਰਪਾ) ਨਾਲ। ਜਿਨਿ= ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ। ਲੋਚਾ=ਇਛਾ। ਬਾਛਉ= 
ਵਰ 

੯ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ 
ਵੈ ਯਰਤਰ (ਜੈ ਕੁਝ) ਕਰਾ ਹੈ' ਓਹੀ (ਕੁਝ) ਹੁੰਦ ਹੈਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਭ ਵਿੱਚ) ਤੇਰਾ ਬਲ ਹੈ (ਅਤੇ ਦੈ 
ਦੇ ਸਭ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦਾ ਸਦਾ $ 


€੧੫੯੫੦੯੦੯੨੯੧"੧੯੬੯੬੬੬੯੬੯੬"੨੯੯੯ਇ" ਵੈ 


ਕੈ 


4 ਨ 
ਮਮ ਨਨ 834 


ਆਉ (ਉਪਰ ਨਉ 


6ਦਆ, 


(645 
ਆਪਿ 


ਵਿ ਨੂ... ਤਜ; 
ਸੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੭੨੪ 


(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾਤਾਰ (ਜੋ) ਸਭ ਦੇ (ਸਿਰ) ਉਪਰ (ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ ਓਹ ਹੀ) 
ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ, (ਓਹੀ) ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ। 
੫ ਜਿ ਸਿ. 
(ਅਤੇ) ਅਗੋਂ' ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਕਿਸੇ ਟੰ 
ਦੂ ਪਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੁਖ (ਆਦਿ) ਨਹੀਂ' (ਲਗ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੇਵਕ) $ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ।੨। 
੯ ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ! ਹੋ ਗੋਵਿੰਦ ! ਹੇ ਸੁੰਦਰ (ਹਰੀ !) ਜੋ (ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਓਹ (ਸਾਰਾ) 
'ਉ ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਹੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਜਨ ! (ਤੂੰ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ੪ 
ਏ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ) ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ 
€ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਭਵਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 4 
ਦੂ ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ। (ਸੈਂ) ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ੬ 
ਨੂ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ।੪।੨। 
ਨ 


੯ 
ਕਸ 
ਨ 


)੦੧੧054੧6੯੦੧0066 


“੦੧੦੬ 


1) ਹੈ ਜਨ ! ਉਸ ਸਿਮਰਨੇ ਯੋਗ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰ (ਤਦ ਤੈਨੂੰ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ' 

ਦਾਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਓਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਰਾਹੀ' ਮਿਲਦਾ $ 
ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 

ਹੈ ਮਨੁੱਖ ! ਸਦਾ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੁ। ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ੪ 
ਸਿਮਰਨ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਹੈ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰਬਰ 3 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਨੰਬਰ 1 ਵਿੱਚ £ 
£ 'ਕਰਮਿ` ਦੇ ਅਰਥ “ਕਿਰਪਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਮਮੇ ਨੂੰ ਲਗੀ ਸਿਹਾਰੀ ਇਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣਨ ੬ 
£ ਦਿੰਦੀ। ਨੰਬਰ 2 ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 'ਨ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਣ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ੪ 
੯ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ। ਜੋ ਅਜੇਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 9 
£ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਬਚਨ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ; 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲੈ ੬ 
ਏ ਸੁਕਦਾ। ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਨ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩॥ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮਿਹਰਵਾਨੂ॥ 3 
ਸਾਹਬ ਸਰਾ ਮਿਹਰਵਨ । ਜੀਅ ਸਭਲ ਕਉ ਦੇਇ ਦਾਨੁ ਰਹਾਉ॥ 
ਦੇ ਤੂ ਕਾਹੇ ਡੋਲਹਿ ਪ੍ਰਾਣੀਆ ! ਤੁਧੁ ਰਾਥੈਗਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ ਜਿਨਿ $ 


ਦਾ ਨ ੧੧੧੧੧੧7 77੧ ਾਨਾਦਾਵਾਵਸਵਾ ਲਾਵਾ 


॥-੭ 
ਦਾ 


ਨਸੇ ਨ 
ਨਹ 
ਆ ਕਿ ਕਿਆ ੫ ੧੫ ੫੧" "੫ ਕਿ ੫੭੧੫ 
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ਉਚ ! 
 ਪੈਦਾਇਸਿ ਤੂ ਕੀਆ, ਸੋਈ ਦੇਇ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ $ 
ਦੇ ਮੇਦਨੀ, ਸੋਈ ਕਰਦਾ ਸਾਰ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਲਕੁ ਦਿਲਾ ਕਾ, ਸਚਾ ੬ 


ਦੇ ਪਰਵਦਗਾਰੂਂ ॥੨॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਜਾਣੀਐ, ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥$ 
$ ਕਰਿ ਬੰਦੇ ਤੂ ਬੰਦਗੀ, ਜਿਚਰੁ ਘਟ ਮਹਿ ਸਾਹੁ ॥੩॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਊੰ 
$ ਅਕਥੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਤੇਰੀ ਰਾਸਿ ॥ ਰਹਮ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ $ 
ਨ ਸਦਾ, ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥ ੩॥ ਟ 
ਨੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਡੋਲਹਿਂ, ਦਿਲਾਂ। ਨੋਟ : ਸਾਹੁ ਨੂੰ ਸਾਹੋ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ( 
ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਹਰਵਾਨ=ਦਇਆਲ। ਸਾਹਿਬੁ=ਮਾਲਕ। ਕਾਹੇ ਡੋਲਹਿ=ਕਾਹਦੇ ਲਈ $ 
ਦੇ (ਕਿਉਂ) ਡੋਲਦਾ ਹੈ, ਘਬਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ?। ਪੈਦਾਇਸਿ=ਪੈਦਾ। ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਮੇਦਨੀ=ਦੁਨੀਆ, & 
੯ ਸਿਰਿਸ਼ਟੀ। ਸਾਰ=ਸੰਭਾਲ। ਪਰਵਦਗਾਰੁ=ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ। ਕੀਮ=ਕੀਮਤਿ। ਸਾਹੁ=ਸੁਆਸ। ਸਮਰਥ= ਦੈ 
ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ। ਅਕਥੁ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਗੋਚਰ=ਇੰਢਿ੍‌ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਫੰ 
$ ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਰਹਮ=ਰਹਿਮਤ, ਕਿਰਪਾ। $ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਲਕ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਭ (ਉਤੇ) ਮਿਹਰਬਾਨ 
 (ਦਇਆਲੂ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਖਾਣ ਪਾਣ ਦਾ) ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ। >ੰ 


੯ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਡੋਲਦਾ (ਘਬਰਾਉਂਦਾ) ਹੈ? (ਤੈਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਤੇਰੀ ਜ਼ਰੂਰ) 
ਦੂ ਰਖਿਆ ਕਰੇਗਾ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਓਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੈਨੂੰ) ਆਸਰਾ ਦੇਵੇਗਾ।੧। 
( (ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਓਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ) $ 
€ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਪਰਵਦਗਾਰ (ਮਾਲਕ) ਘਟ ਘਟ ਵਿੱਚ (ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਦੇ) , 
ਦਿਲਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ।੨। 
ਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਵੱਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ (ਉਸ-ਦੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਕੀਮਤਿ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੀ) 
€ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜਦ ਤਕ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਇਕ ਵੀ) ਸੁਆਸ (ਚਲਦਾ ਹੈ) ੭ 
ਉ ਤੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬੰਦਗੀ ਕਰ।੩। ਰਾ 


“੫੦ 


“ਆਪਿ ਕਿਆ 


“ਆਪਿ 


2 ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਤੇਰੀ ਰਹਿਮਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਦਾ ਲਈ (ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ) ਸੁਖ ਪਾ ਨ 
ਦੂ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੩। ੩ 
੪ ਰਹਮ ਤੇਰੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ £ 
ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਭਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। 


ਵਨ 


ਕਦ ਦੀ 


ਨ 


1) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ) ਮੇਰੀ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ, ਕਿ ਸਦਾ ਤੇਰੀ (ਰਹਮ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਹੀ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


੧#$੫ਨ ੫ 
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2) ਮੇਰੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
3) ਨਾਨਕ ਦੀ ਭੀ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਇਹੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ (ਕਿ ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਸੁਖ ਮਿਲੇ)। 


[ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : “ਪਾਇਆ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਾ ਲਿਆ, ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੀ ਹਨ, 'ਮਿਲੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ 1 
ਬਣ ਸਕਦੇ, ਜਾਂ 'ਪਾਇਆ” ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ)। “ਰਹਮ” ਪਦ ਦੇ ( 
ਅਰਥ “ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ" ਕਰਨੇ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ। ਇਸੇ _ਤਰ੍ਹਾਂ 
$ ਨਾਲ 'ਤੇਰਾ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, 'ਤੇਰੀ” ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗਾ, 'ਤੇਰਾ” ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ। ਤੇਰੀ ੬ 
੧ ਹਨ ੬ 


[ਪਰ 


੫, 
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0੬ 


ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ ਵੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਬਿਆਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨਾ, ਸਭਨਾ ਦੇਇ ਅਧਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੩ 


ਰੈ 


ਪਿ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੮ 
164. 
ਉ) ਕਰਿ ਬੰਦੇ ਤੂ ਬੰਦਗੀ, ਜਿਚਰੁ ਘਟ ਮਹਿ ਸਾਹੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੪ ੧ 
ਅ) ਬੰਦੇ ਬੰਦਗੀ ਇਕਤੀਆਰ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਰੋਸੁ ਧਰਉ ਕਿ ਪਿਆਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੩੮ , 
ਏ) ਜਬ ਲਗੁ ਜਰਾ ਰੋਗੁ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ 
ਜਬ ਲਗੁ ਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸੀ ਨਹੀ ਕਾਇਆ ॥ 
ਜਬ ਲਗੂ ਬਿਕਲ ਭਈ ਨਹੀ ਬਾਨੀ ॥ 
ਭਜਿ ਲੇਹਿ ਰੇ ਮਨ ਸਾਰਿਗ ਪਾਨੀ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੯ 5 
ਸੋ, ਅਰਦਾਸਿ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਲਕ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਮੰਗਦੇ ਰਹੀਏ। ਰਿ 
ਉਵ ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਹ ਬੁਖਲਾ ਝੰ ਹੀ ਹੈ। 
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ਟ 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਖੁਦਾਇ ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਜਿ ਤੁਧੁ ਅਰਾਧੇ, ਸੋ ਕਿਉ ਢੋਜਕਿ ? 
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॥੨॥ ਅਜਰਾਈਲੁ ਯਾਰੁ ਬੰਦੇ, ਜਿਸੁ ਤੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥_ਗੁਨਹ 
ਕੇ ਸਗਲ ਆਫੂ, ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਹਿ ਦੀਦਾਰੁ ॥੩॥ ਦੁਨੀਆ ਚੀਜ ਟੂ 
£ ਫਿਲਹਾਲ ਸਗਲੇ, ਸਚੁ ਸੁਖੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ £ 
ਹੂੰ ਬੁਝਿਆ, ਸਦਾ ਏਕਸੁ ਗਾਉ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਹਿਂ, ਮਹਿ, ਕਿਉਂ, ਦੇਖਹਿ', ਨਾਉਂ, ਗਾਉਂ। 
ਫੁਟਕਲ : ਮੁਸ਼ਤਾਕ, ਖਲਕ, ਖੁੱਦਿ, ਖ਼ਸਮ, ਖੁੱਦਾਇ, ਖ਼ਲਕ, ਆਫ਼ੂ, ਚੀਜ਼, ਫ਼ਿਲਹਾਲ। 
ਪਦ ਅਰਥ:ਕਰਤੇ=ਹੇ ਕਰਤਾਰ! । ਖਲਕ=ਖ਼ਲਕਤ, ਜਨਤਾ। ਪਾਕੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਥਾਪਿ= ੩ 
ਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪਦਾ=ਨਾਸ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਚਰਜ= ਹਰਾਨਕੁਨ' ਚਲਤ=ਚੋਜ, ਕੌਤਕ। ਦੀਪ=ਦੀਵਾ। 
ਦੇ ਖਦਿ=ਆਪ। ਖਸਮ=ਮਾਲਕ। _ਜਹਾਨ=ਦੁਨੀਆ। _ਅਲਹ=ਅੱਲਾ। _ਖੁਦਾਇ=ਰਬ, _ਪਰਮਾਤਮਾ। 
0 ਅਰਾਧੇ=ਸਿਮਰੇ। ਦੋਜਕਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ। ਅਜਰਾਈਲ=ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸ਼ਤਾ। ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਗੁਨਹ= 3 
ਗੁਨਾਹ। ਆਫੂ=ਮੁਆਫ, ਬਖਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੇਖਹਿ=ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਦੁਨੀਆ ਚੀਜ=ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ੬ 
੧ ਚੀਜ਼ਾਂ,ਪਦਾਰਥ। ਫਿਲਹਾਲ=ਹੁਣ ਲਈ, (ਛਿਨ ਭੰਗਰ)ਛੇਤੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ। ਏਕਸੁ=ਇਕਸ ਨੂੰ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਕਰਤਾਰ! (ਤੇਰੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਵੇਖਣ ਦਾ (ਮੈਂ ਬੜਾ) ਚਾਹਵਾਨ ਹਾਂ। (ਮੇਰੇ ਲਈ) $ 
ਨੂੰ ਨੇ ਲਆ ਦਾ (ਨਵ) ਇਟ ਤਹ ਤਰ ਅਤ ਤਹੀ ਇਹ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਰੁਪ ਅਸਚਰਜ ੩ 
ਤਿਆਰ 
ਲੂ ਹੇ 
$ 


ਰਤੇ 


੧0੯6੦"੫੧੬੧੭੧੭੧6੧0੨੦੧696% 


ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਅ ! ਹੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ! ਹੇ ਅੱਲਾ ! (ਤੂੰ ਸਾਰੇ) ਜਹਾਨ ਦਾ ਆਪ ਮਾਲਕ ਹੈਂ; ਜਿਹੜਾ 5 
(ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਦੋਜ਼ਕ (ਨਰਕ) ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ੬ 
(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ)।੨। 
੯ ਹੇ ਪਰਭੂ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਜ਼ਰਾਈਲ (ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸ਼ਤਾ) ਓਸ $ 
$ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦੋਸਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ (ਪਾਪ) ਮੁਆਫ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਨ 
ਦੂ ਤੇਰੇ ਭਗਤ-ਜਨ (ਤੇਰਾ ਹੀ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦੇ ਹਨ।੩। 


੪੧੧੪੧੪੯੫੧੧੧੪੧੪੭੦੧੦੧੧੧੪੨੦੧੦% 
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ਦੂ ਦੇਖਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਹ ਦੇਖ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਨੰ ਮੌਤ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖਦੀ ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਵਕ ਲ€੧੯<੯੬੯੦੯੨੯੯੦੯੯੦੯੦੯੦੯੬੯੫੯੦੯੦੯੦੯੧੯੦੯੦੯੦੯੧੯੦੯੦੯੦੯੧੯੬੬ਰੈ 
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ਪਾਪ ਮੁਆਫੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਬਦ ਦਲ ਦਰਦ ਨ 
ਅਤੇ 'ਦੇਖਹਿ” ਬਹੁਵਾਚੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਕੇ” ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਪੰ. ਨਰਣੈ ਸਿੰਘ ਆਦਿ $ 
2) 'ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਹਿ ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਰਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
3) ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਦੀਦਾਰ-ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ 
ਆਫੂ-ਬਖ਼ਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ [ਸੰ.ਸ., ੍ਿਯ, ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਸੰਤ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ $ 
ਦੂ ਨਿਰਣੈ : ਕਿੱਸੇ ਸੰਪਰਦਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਆ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ # 
ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਆਪਣਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਰਖਦੀ ਹੈ। ” 
ਖਹਿ” ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ 'ਦੇਖੈ” ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ 'ਉਸ_ਕੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਉਨ ਕੇ” ਪਦ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ੬ 
ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਪਰ ਵਰਤਮਾਨ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਠੀਕ $ 
- ਨਹੀਂ' ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। # 
ਫਿਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸਿੱਧਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ ਅਤੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਕਰਤੇ ਕੁਦਰਤੀ & 
$ ਮੁਸਤਾਕ” ਤੋਂ ਰੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਦ 
ਨ ਪਦਰਤਿ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਜਨਾਂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ” ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋ, ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ & 
੯: ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 


ਦਸ ਕੜੀ ਦਾ ਲੜੀਵਾਰ ਸ਼ਬਦ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਵਿ 
ਜੋ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ ਮੁਆਫ਼ ਬਖਸ਼ੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ 'ਜੋ” ਤੇ “ਉਸ ਦੇ” ਪਦ 
੧ ਮੇਲਣ ਵੇਲੇ ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ' ਦਿੱਤਾ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
1 
ਰੇ ਇਸ ਲਈ 'ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਹਿ ਦੀਦਾਰੁ” ਵਾਲਾ ਲਕਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ:- 

ਦਿਨ ਰਵਿ ਚਲੈ, ਨਿਸਿ ਸਸਿ ਚਲੈ, ਤਾਰਿਕਾ ਲਖ ਪਲੋਇ ॥ 
ਮੁਕਾਮੁ ਓਹੀ ਏਕੁ ਹੈ, ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਬੁਗੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪ 
ਬਿਲੱਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੀਰਾਂ ਦਾਨਾਂ ਦਿਲ ਸੋਚ ॥ ਮੁਹਬਤੇ ਮਨਿ $ 
੧: ਤਨਿ ਬਸੈ, ਸਚੁ ਸਾਹ ਬੰਦੀ ਮੋਚ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਦੀਦਨੇ ਲੀ. 
€ ਸਾਹਿਬ, ਕਛੁ ਨਹੀ ਇਸਕਾ ਮੋਲੂ ॥ ਪਾਕ ਪਰਵਦਗਾਰ, ਤੂ ਖੁਦਿ £ 
ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਅਤੋਲੁ ॥੧॥ ਦਸੂਗੀਰੀ ਦੇਹਿ ਦਿਲਾਵਰ, ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ਏਕ $ 
੧॥ ਕਰਤਾਰ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਣ ਖਾਲਕ, ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥੨॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ । ਫੁਟਕਲ : ਸ਼ਾਹ, ਖਾਲਕ। 6 
੍੭੯੫੦੧੦੦6੦6੦8666662664567626662੧6੧0੧0੧੬੧੦੧0੬0ਵ ਵਾ 
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9 ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਰਾਂ=ਹੇ ਮੀਰਾਂ ਸਰਦਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ!। ਦਾਨਾ=ਹੇ ਸੁਘੜ ਸਿਆਣੇ!। ੬ 
ਦਿਲ ਸੋਚ=ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ। ਮੁਹਬਤੇ=ਤੇਰੀ ਮੁਹੱਬਤ, ਪ੍ਰੀਤਿ। ਬਸੈ=ਵਸਦੀ ਹੈ। ਸਾਹ=ਹੇ 
ੈ ਸ਼ਾਹ!। ਬੰਦੀ ਮੋਚ=ਹੇ ਬੰਦੀ (ਰੂਪ ਬੰਧਨ) ਕਟਣ ਵਾਲੇ। ਖੁਦਿ=ਆਪ। ਅਤੋਲੁ=ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਾ ਜਾ ਤਊ 
੯ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। ਦਸੂਗੀਰੀ=ਹਥ ਫੜਨਾ, ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ। ਦਿਲਾਵਰ=ਹੇ ਦਿਲ ਵਾਲੇ, ਬਹਾਦਰ !। 
€ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਣ=ਕੁਦਰਤ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਖਾਲਕ=ਹੇ ਖਲਕਤ ਦੇ ਮਾਲਕ!। 
ਵੈ ਅਰਥ : ਆਨ; ਹੇ ਕਪ ਰੂਪ ਪਰੇ ਤਲਖ ਸੈ ਨਕ ਲਾ 
੯ (ਵਿਚਾਰਦਾ) ਹਾਂ। 
ਹੈ; ਹੇ ਬੰਦੀ ਨੂੰ ਕਟਟ ਵਲ ਸਰੂਪ ਸਾਹ! (ਤਰੀ) ਪੀਤ (ਹੋ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵਸੀ ਨੂੰ 
1੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਸਾਹਿਬ ! (ਜੋ ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕੁਝ ਮੁਲ ਨਹੀਂ' ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ $ 
ਦੂੰ (ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਹੈ)। ਹੇ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਪਾਲਕ ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਵੱਡਾ (ਅਤੇ) $ 
ੂੰ ਤਲ ਹੈਂ ੧। >ੈ 
ਹੋ ਬਹਾਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਹੱਥ ਫੜ, ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ, ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰੀ ਓਟ ਹੈਂ)। ਨਾਨਕ ਏੰ 
£ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈਂ ਕਰਤਾਰ ! ਕੁਦਰਤਿ (ਰਚਨਾ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਖਲਕਤ ਦੇ ਹੈਂ 
€ ਮਾਲਕ ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ (ਭਾਵ ਆਸਰਾ) ਹੈ।੨।੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧ ਮੀਰਾਂ ਦਾਨਾਂ ਦਿਲ ਸੋਚ ॥ ਮੁਹਬਤੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸੈ, ਸਚੁ ਸਾਹ ਬੰਦੀ ਮੋਚ ॥ 
£ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1) ਹੇ ਮੇਰੇ (ਮੀਰਾ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਦਾਨਾ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮੈਂ ਅਪਨੇ ਰਿਦੇ ਮੇ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਕਾ $ 
(ਸੋਚ) ਬੀਚਾਰ ਕਰਤਾ ਹੂੰ। ਤੇਰੀ (ਮੁਹਬਤੇ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਮੇ ਸਦਾ ਹੀ (ਬਸੈ) 
ਬਸਤੀ ਵਾ ਬਹੁਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। ਮੋਹ ਆਦ (ਬੰਦੀ) ਬੇੜੀ ਕੋ 


2) ਹੇ ਸਿਆਣੇ ਸਰਦਾਰ ! ਦਿਲ ਦੀ ਸੋਚ ਕਰ। ਸਚਾ ਮਾਲਕ, ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰਾਹੀ' ਨ 
ਮਨ ਅਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ &ੰ 
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ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। (ਪਿੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
4) ਹੇ ਸਰਦਾਰ ! ਹੇ ਸਿਆਣੇ ! ਹੇ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਦਿਲ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਸ਼ਾਹ ! ਹੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੀ ਮੁਹਬਤ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ੪ 

ਰਹੀ ਹੈ। 
ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ।ਵਚ 'ਮੀਰਾ ਦਾਨਾ” ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਤੇ ਬਿੰ 
੧ ਰਹਿਤ ਕੰਨੇ ਨਾਲ ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਹੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਪਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਸੋ 
ਨੂੰ ਅਰਥ ਸੋਚਣਾ, ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਕਰਿਆ ਕੂਪ' ਵਿਚ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਂ ਦਿਲ ੧ 
ਦ੍‌ ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ ਤੂੰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ', ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਬੰਦ ਖਾਲਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਅਤੇ 
ਤਜ ਸਗ ਜੇ ਕਲ ਵਜ ਵਨ ਹੈ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ਵਿਚ “ਦਾ, 3 
੫੬੫, 
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ਦੇ ਆਦਿ” ਅਰਥ ਲੁਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ “ਸੋਚ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ” ਬਣਦੇ ਹਨ। 
ਸੋਚ” ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ “ਸੋਚਿ” ਸਰੂਪ ਹੋਣਾ ਸੀ ' “ਦਿਲ ਮਹਿ ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਕਵਾਦੇ, ਭਿਸਤ ਦੋ 
ਕਿਨਿ ਪਾਈ” (ਪੰਨਾ ੪2੭)। “ਸੋਚ` ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 
£ ਲਈ “ਦਰਪਣ” ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ “ਦਸਤਗੀਰੀ ਦੇਹਿ 

ੈ ਦਿਲਾਵਰ, ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ਏਕ” ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀ' ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
( ੧ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

੯ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ, 
€ ਕਹੀਐ ਰੇ ਭਾਈ ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ, ਜਿਨਿ ਵਾੜੀ 
: ॥੧॥ ਰਾਇਸਾ ਪਿਆਰੇ ਕਾ, ਰਾਇਸਾ, ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ 
€ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨਿ, ਰੰਗਿ ਕੰਤੁ ਨ ਰਾਵਿਆ, ਸਾ ਪਛੋ ਰੇ ਤਾਣੀ ॥ 
ਪਛੋੜੈ ਸਿਰੁ ਧੁਣੈ, ਜਬ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੨॥ ਪਛੋਤਾਵਾ ਨਾ ਮਿਲੈ, 
੯ ਚੁਕੈਗੀ ਸਾਰੀ ॥ ਤਾ ਫਿਰਿ ਪਿਆਰਾ ਰਾਵੀਐ, ਜਬ ਆਵੈਗੀ 
੯ ॥੩॥ ਕੰਤੁ ਲੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਮੈ ਤੇ ਵਧਵੀ ਏਹ ॥ ਸੇ ਗੁਣ 
$ ਆਵਨੀ, ਕੈ ਜੀ ਦੋਸੁ ਧਰੇਹੁ ॥੪॥ ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ 
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ਹੈ ਘ 
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ਹੋ 
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੯ ॥੫॥ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਨਾਨਕਾ, ਭਉ ਚੰਦਨੁ ਲਾਵੈ ॥ ਗੁਣ ਕਾਮਣ : 
ੰ ਕਾਮਣਿ ਕਰੈ, ਤਉ ਪਿਆਰੇ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥ ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬੰਦੀ ਸਹਿਤ:ਰਾਇਸਂ, ਤਾਂ, ਧਰਂਹ, ਸਖੀ, ਪੂੜਉਗੀ, ਪਾਇ, ਲਜਉਂ, ਕਰਉ, ਲਉਂਲੀ। 


6 8੨੫੫" 00੧5੦ 


ਮਲਿਆ। ਪੋ ਹੀ ਰਾਈ । ਉਹ ਪੜਦੀ ਹੈ ਦਾ ਪਲਕ ਮੀ ਨਕ 
ੈ ਸਾਰੀ=ਸਾਰੀ (ਉਮਰ) ਬੀਤ ਜਾਏਗੀ। ਰਾਵਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ।੩। ਕੰਤੁ ਲੀਆ=ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ # 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੋਹਾਗਣੀ=ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਨੇ। ਵਧਵੀ=ਵਧੀ ਹੋਈ, ਵਧੇਰੇ। ਮੁਝੈ=ਮੇਰੇ ਵਿਚ। ਕੈ ੬ 
4 ਜੀਵ (ਉਤੇ)?। ਇਮ (ਗੁਨਾਹ) ਧਰਾਂ।੪। ਭਉ=ਡਰ। । ਚੰਦਨ=ਸੁਰਧੀ। 


ਅਤ 7?" "ਅਤ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੫ 

 'ਨਰਲਾ ਟੂਣੇ। ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ। ਜਿਨੀ ਸਖੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੇ। ਪਾਇ ਕਕਉ=ਮਂ ਵੈ 
$ ਧੇਰੀ ਲਗਾਂਗੀ। _ਕਰਉ=ਕਰਾਂਗੀ। _ਲੇਉਗੀ ਪੰਥੁ _ਬਤਾਇ=ਰਸਤਾ ਪੁਛ _ਲਵਾਂਗੀ।੫। ਦੂ 
ਵਿ (ਹਰੀ ਦਾ) ਡਰ ਰੂਪ ਚੰਦਨ (ਸੁਗੰਧੀ)। ਕਾਮਣ=ਟੂਣੇ। ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ। 


ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਇਹ ਜਗਤ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ$ 
(ਇਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਲਨਾ ਸੰਭਾਲਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕੀ ਆਖੀਏ? ੬ 
ਦੂੰ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ)। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਬਰੀਚੀ ਲਾਈ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪ 
ਦ੍ਰ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
ਦੈ ਹੇ ਗਈ ! ਸੈਂ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਰੀ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਜੰਦ) ਮਣਂੀ ਜਸ ਨ 

(ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ। 

ਦ਼ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ, $ 
(ਚ ਫਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਕਦ (ਮਚ ਫਪ) ਰਤ ੜੀ ਹਦ ਹੈ ਓਦੋਂ ਇਹ) ਨੂੰ 
6 (ਮਾਰਦੀ) ਹੈ।੨। 
$ ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ (ਉਮਰ) ਮੁਕ ਜਾਵੇਗੀ (ਉਸ ਵੇਲੇ) ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨਾ ਭੀ ਨਹੀ' ਮਿਲੇਗਾ। ਜਦੋਂ 
ਦੇ (ਫਿਰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਵਾਰੀ ਆਵੇਗੀ ਤਦੋਂ ਪਿਆਰਾ (ਪਤੀ) ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਦਾ $ 
ਦੂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ)।੩। 
ਵੱ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਨੇ ਪਤੀ (ਪਾ) ਲਿਆ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਓਹ ਵਧੀਕ (ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀਆਂ) ਡ 
ਨ ਹਨ। ਉਹ (ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੇ) ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ (ਮੈਂ) ਕਿਸ ਜੀਵ (ਇਸਤਰੀ) ਉਤੇ 4 
ਨੂ (ਆਪਣਾ) ਦੇਸ਼ ਧਰਾਂ? (ਨਹੀਂ ਧਰਦੀ, ਮੇਰੀ ਅਵਸਥਾ “ਮੈਂ ਅਵਗੁਣ ਭਰਪੂਰਿ ਸਰੀਰੇ” ਇਤ 
ਦੈ ਹੈ) ੪। 
੯ 


੧੭੧੧) 
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ਕਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਖੀਆਂ (ਸਹੇਲੀਆਂ) ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ (ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਮੈਂ) $ 
$ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪਾਸ) ਜਾ ਕੇ (ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ) ਪੁਛਾਂਗੀ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਦੂੰ 
ਦੂੰ ਕਰਾਂਗੀ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮਾਰਗ) ਪੁਛ ਲਵਾਂਗੀ।੫। 

ਦੇ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ $ 
€ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, (ਪਤੀ ਦਾ) ਡਰ ਰੂਪੀ ਚੰਦਨ (ਭਾਵ ਸੁਗੰਧੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਲ) ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ੬ 
$ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ (ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਲਈ) ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਵਾਲੇ ਗੁਣ (ਛੱਡ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣ £ 
ਦੂੰ ਹਾਰਨ) ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ (ਉਹ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।੬। 


ਜੋ ਦਿਲਿ ਮਿਲਿਆ, ਸੁ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਰੇ 


ਨੂੰ ਪਾਵੈ ॥੧0॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦਿਲਿ=ਦਿਲ ਕਰਕੇ। ਲੋਚੀਐ=ਚਾਹੀਏ। ਬਾਤੀ=ਬਾਤਾਂ, ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ।੭। 

ਦੈ ਧਾਤੁ=ਧਾਤੂ, ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। _ਲਿਵ=ਲਗਨ, ਸੁਰਤਿ। _ਲਿਵੈ ਕਉ=ਲਗਨ 

(6 ਕਰ ਅਰ 
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$ (ਪਿਆਰ) ਵਲ। ਧਾਵੈ=ਦੌੜਦੀ ਹੈ। ਅਨਭਉ=ਅਨਭਵ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੮। ਪਾਨਾ ਵਾੜੀ=ਪਾਨਾ ੬ 
੧ ਦੀ ਬਗ਼ੀਚੀ। ਖਰੁ (ਖ਼ਰ)=ਖੋਤਾ। ਸਾਰ=ਕਦਰ। ਮੁਸਕ ਕਾ=ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ। ਫੂਲੁ=ਫੁਲ। ਅਮਿਓ= 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਭ੍ਰਮੁ=ਭਟਕਣਾ। ਭੁਮਿ=ਭਰਮ ਵਿਚ। ਅਮਰਾ ਪਦ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਰਜਾ। ਕੋ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਜੋ (ਜਿਗਿਆਸੂ) ਦਿਲ ਕਰਕੇ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਦੂੰ 

" ਉਹ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ € 
ਦੂੰ ਆਖੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਮਿਲਣ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਲੋਚਦੇ ਰਹੀਏ (ਤਾਂ ਨਿਰੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਊ 
ਦੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ। ੭। 2 
ਰੰ (ਜਿਵੇਂ) ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਧਾਤ (ਢਲ ਕੇ) ਫਿਰ ਧਾਤ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ) ਲਿਵ #ੈ 
$ (ਲਗਨ), ਲਗਨ ਵਲ ਹੀ ਦੌੜਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ) $ 
ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਅਨਭਵ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। . 


੧੧੧੯੧ 


€ (ਫੌਰਨ) ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਪਰ ਊੰ 
ਲੂੰ ਇਸ ਮੂਰਖ ਨੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੯। 6 


੯ (ਜਗਿਆਸੂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਜਲ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ (ਹਠ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਾਵ ਸਹਜ # 


$ 

% ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਅਮਰ-ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧0।੧। $ 
੯ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੈ ਟੂ 
ਦੇ (6) ਰਾਇਸਾ ਪਿਆਰੇ ਕਾ ਰਾਇਸਾ, ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੋਈ ॥ $ 
ਦਿ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
€।- ਤਿਸ ਪਿਆਰੇ ਕੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਸੇ ਜਬ ਮੈ (ਰਾਇਸਾ) ਗਾਵਣਾ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੂੰਗਾ ਤਬ ਤਿਸ ਤੇ £ 
ਉਚ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਫ.ਸ. $ 
ਦੂੰ? ਸੰਥਾ ਦਾ ਰਹੱਸ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ # 
€3- ਰਾਪੂਤਨੇ ਦੀ ਫ਼ਿੰਗਲ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ''ਰਾਇਸਾ” ਇਤਿਹਾਸਕ ਕਥਾ ਯਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੰ ਕਹਿੰਦੇ $ 
ਨ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਰਾਜ ਰਾਇਸੋ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਰਾਜ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕਥਾ ਹੈ। ਇ 
ਦ ਰਾਇਸੋ=ਕਥਾ, ਪ੍ਰਸੰਗ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ $ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਭਾਈ) ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ੭ 
ਦ੍੍‌ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਦਾ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ' [ਦਰਪਣ ਊ 
੧5- ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਗਾਵੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। £ 
ਦੱ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਊਓ ਖ਼ਾਲੂਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ "ਰਾਇਸਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 2 
੯ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਰਮਣੰ=ਖੁਸ਼ ਹੋਣਾ, ਖੇਵਣਾ। ਹਿੰਦੀ, ਰਮਣਾ= 1.ਖੇਲਣਾ 2. ਜਪਣਾ, ਸਿਮਰਣਾ। _ & 
6 1. ਭੋਗਣਾ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਕਰਨੀ। £ 
ਨ ਯਥਾ “ਰਾਇਸਾ ਪਿਆਰੇ ਕਾ ਰਾਇਸਾ” ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਹੀ ਰਾਵਣਾ ਰਵਾਂਗਾ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ $ 
ਦੈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ)। $ 
੯ 2_ ਜਪਸਾਂ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂਗਾ। ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਊ : ਆਪ ਜਪਸਾਂ ਤੇ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਜਪਾਵਸਾਂ। # 


੬ 
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ਦੂ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇਣ ਨਾਲ “ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ” ਵਾਲੀ ਗਲ ਕਿਵੇ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਸੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 

$ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ (ਮਾਣਿਆ) ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਟੂ 
ਦੈ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਂ “ਰਾਵਣ” ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਿਖਰ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:- 
ਦੈ ਓ) ਜਿਨਿ ਰੰਗਿ ਕੰਤੁ ਨ ਰਾਵਿਆ, ਸਾ ਪਛੋ ਰੇ ਤਾਣੀ ॥ $ 
ਦਹ ਅ) ਤਾ ਫਿਰ ਪਿਆਰਾ ਰਾਵੀਐ, ਜਬ ਆਵੈਗੀ ਵਾਰੀ ॥ ਇੰ 
੯ ਏ) ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ, ਤਿਨ ਪੂਛਉਗੀ ਜਾਏ ॥ ਣੰ 
੯ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਮੁਖੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅਰਥ ਏੈ 
ਰੰ 'ਰਮਣ ਕਰਣਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਲਗਪਗ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਹਨ $ 
੯ ਕਿਉਂਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੋ, ਇਥੇ “ਰਾਇਸਾ” ਤੋਂ ਛੂ 
€ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਰਾਵਣ ਦਾ ਰਹੱਸ (ਅਨੰਦ) ਮਾਣਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ। £ੰ 
ਦੇ (ਅ) ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਾਮਣਿ ਕਰੈ, ਤਉ ਪਿਆਰੇ ਕਉ ਪਾਵੈ ॥ $ 
੯ ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਪਾਠੀ 'ਗੁਣ ਕਾਮਣ” ਨੰ ਤਮ 
€ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 'ਮਣ` ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਣਕਾ` ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- ਕੂ 


ਚ “ਕਾਮਣੀ ਜੋ ਹੈ ਸੋ ਗੁਣ ਮਣਕਾ ਕਰੈ। ਮਣਕਾ ਨਾਮੁ ਪੰਝੂਤ੍ਰੇ ਕਾ ਸੁਭ ਗੁਣੋ ਕੋ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰਕੇ £ 
ਦੂ ਪੰਝੂੜਾ ਕਰੈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਿਵਣ ਸੁ ਅਖਰ, ਮਨ ਮੋਤੀ ਜੇ ਗਹਣਾ। ਪ੍ਰਮਾਨ ਮੀਰਾ ਬਾਈ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲ ਤਨ ਨ 
ਰਤ (ਖ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ) 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਾਮਣ” ਤੇ 'ਕਾਮਣਿ” ਦੋਵੇ' ਸਰੂਪ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਡੂੰ 
ਵਿਦ 


ਦਿਆ, 


ਕਾਮਣ-ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਟੂਣੇ, ਤੰਤ੍ਰ, ਜਾਦੂ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀ $ 
ਹੂੰ ਦਸ ਵਿਚ ਕਰਨ ਲਈ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ:- 

੧) ਕਾਮਣਿਆਰੀ ਕਾਮਣ ਪਾਏ, ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਗਲਿ ਤਾਗਾ [ਪੰਨਾ ੫੮੨ ੩ 

੨) ਕਾਮਣ ਟੂਣੇ ਅਉਸੀਆਂ, ਕਣਸੋਈ ਪਾਸਾਰ ਪਸਾਰਾ॥ [ਭਾ ਗੁ ੫-੮(੧) ੬ 


ਕਾਮਣਿ=ਕਾਮਨੀ, ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ:- 

ਕਾਮਣਿ ਤਉ ਸੀਗਾਰ ਕਰਿ, ਜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਕੰਤੁ ਮਨਾਇ ॥ 

ਕਾਮਣਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਈ, ਖੋਟੀ ਅਵਗਣਿਆਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬ ੬ 

ਸੋ, ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ “ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਾਮਣਿ ਕਰੈ...” ਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਕਾਮਣ” 
£ ਅਰਥ 'ਮਾਣਨਾ” ਜਾਂ 'ਮਣੀ” ਨਹੀਂ, ਟੂਣੇ ਹਨ। ਕਈਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਜਾਦੂ, ਟੂਣਿਆਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਪਤੀ ਨੂੰ $ 
ਦੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦੇ ਆਹਰ ਵਿਚ ਲਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। ਸੋ, ਇਸਤਰੀ 
ਦੂ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ-ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰੇ, ਇਸ ਨਾਲ ਓਹ 
ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ੍ 
੯ (੬) ਅਪਿਓ ਪੀਵੈ ਜੋ ਨਾਨਕਾ, ਭੂਮੁ ਭੁਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੈ, ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ 


ਕੀ ਸੀ ਦਿ ਦਿ ਜਿਵੇਂ:- 


ਦੂ 


ਰਿ 
ਉਦੇ, 
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ਕੇ 


ਨ" 
ਆ ਆਪਿ ੧) ੧੫ ੫%੧੦੧੦"੧੫੯੧੦੧੪੯੧੦੧੦੯੫੧੦੦੯੧੭੧੦੯ ਆ" 


ਆ 


ਬਹ 
ਭੂ 
ਰੰ 
੨ 
ਵਿ 
ਹੇ 
ਭੈ 
ਕਰ 
ਨੰ 
3 
੍ 
। 


ਸਿ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੫ 


ਮਿ 
ਹੈ 


ਇਸ ਜਗਤ ਦੀ ਦੇਖ-ਭਾਲ, ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ 
0 ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ, ਮੇਰਾ ਪਰ੍ਭੁ ਮਾਲੀ ॥ ਸਦਾ ਸਮਾਲੈ, ਕੋ ਨਾਹੀ ਖਾਲੀ ॥ 
ਜੇਹੀ ਵਾਸਨਾ ਪਾਏ, ਤੇਹੀ ਵਰਤੈ, ਵਾਸੂ ਵਾਸੁ ਜਣਾਵਣਿਆ॥ __[ਪੰਨਾ ੧੧੮ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ, ਉਹ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ॥ 
$ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਫੁਲ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਹ ਭੌਰੇ ਵਾਂਗ ਰਸੀਆ ਬਣ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ। 
ਟੈ ਇਹ ਮਾਨੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸੋਹਾਗਣਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਗੀਚੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ $ 
$ ਖੋਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਉਹ ਖਾਣ-ਪਾਣ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਇੰ 
ਖਤ ਹੈ।' ਉਹ ਪਨਾਂ ਦੀ ਬਰੀ ਨੂੰ ਉਜਾੜ ਚਿਹਾਂ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਭਰਮ ਦਾ ਮਚਿਆ ਦੂੰ 
ਅਰ 
ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਣਵੰਤਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਉਹ ਗੁਣਵੰਤਿਆਂ ਦੀ ਪਾਛਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, 4 


ਨ 
ਰੂ 
ਤੂ 
। ਕੈ 
4 
ਰੂ 
8 
ਕੇ 
ਤ੍ਰੈ 
ਰੇ 
5੬੩ 


0 ਤਾ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆਇਆ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀ ਅਮਰਾਪਦੁ ਹੋਏ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੫੬ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ; 
€ ਓਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, “ਬਾਤੀ ਮੇਲੁ ਨ ਹੋਈ” ਅਥਵਾ “ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੇ ਦੇਸ ਕੈਸੇ ਬਾਤਨ ਕੈ ਜਾਈਐ” , 
€(ਭਾਂ ਗੁ ਇਕ 
ਪੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਹਾਰ=ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਭਾਵ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ। $ 
ਨ ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ ਹਰਿ ਕੀਆ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆ, ਗੁਰਿ ਮੀਤਿ £ 


& ਸੁਣਾਈਆ ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਆ ? 


ਹੂਰ ਤਰ ਕੂੜ ਤੂ] 


ਨ 

ਰੇ 

ਬਾ 

ਰੋ 

ਹਾ 
ਵਜਵਾਵਾਰਾਵਾਹਾਰਾਵਾਵਰਾ ਰਵਾ 


ਨੂੰ ।ਰਹਾਉ॥ ਦਰਿ ਕੋ ਗੁਣ ਹਰਿ ਭਾਵਦੇ, ਸੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਮਾਏ ॥ ਜਿਨ ਗੁਰ 
੯ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ, `ਤਿਨ ਘੁਮਿ ਘੁਮਿ ਜਾਏ ॥੨॥ ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ $ 
ਦੋ ਪਿਆਰਾ ਦੇਖਿਆ, ਤਿਨ ਕਉ ਹਉਂ ਵਾਰੀ ॥_ਜਿਨ ਗੁਰ ਕੀ ਕੀਤੀ $ 
ਨੰ ਚਾਕਰੀ, ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੩॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਦੁਖ $ 
ਨੂੰ ਸੇਟਣਹਾਰਾ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥ ਜੋ $ 
੯ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਤੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨਾ ॥ ਤਿਨ ਵਿਣਹੁ ਨਾਨਕੁ $ 
ਨੂੰ ਵਾਰਿਆ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥੫॥ 


ਵਲ ਜਾਲਾਲਾਲਾਲਾਜਾਲਾਲਾਲਾਲਾਵਾਲਾਲਾਦਾਦਾਵਾਲਾਜਾਰ ਦਾਰ ਲਾ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਜਾਹਿ ਜੀ ਧੰਨਾ ੭੨੫ 


ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੀਆਂ, ਕਹਾਣੀਆਂ, ਸੁਣਾਈਆਂ, ਜਾਈਆਂ, ਭਾਂਵਦੇ, ਮੰਨਿਆਂ, ਹਉਂ, # 
ਨੂ ਧਿਆਇੱਦੇ, ਵਿਟਹੁਂ। 1 


ਹੈਂ ਭਈ )) ਗੁਰੂ ਮਤ ਨੂੰ ਹਰ ਦੀਆਂ (ਅਸਚਰਜ) ਕਥਾ-ਕਹਾਈਆਂ ਤੂ 
ਲੈ ਨਨੰਦੀਆਂ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ ਨ) ਪਪਣੇ ਗਭ ਤੋਂ ਪਨ ਸੜ ਵਾਰਨੇ-ਬਲਿਰਾਰਲੇ ਜੀਦਾ ਚਾ ਸ। 29 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲ, (ਛੇਤੀ) ਆ ਕੇ ਮਿਲ।ਰਹਾਉ। ਡ 

(ਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵੀਰ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਉਣੇ), ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਟੈ 
(ਅਤ) ਓਹ (ਰੁ) ਰੁਤ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ (ਸਿਖ) ਨ ਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਨਆ ਹੈ, (ਮੈ) 
1 ਤੋਂ ਵਾਰੀ ਘੋਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। 


" 6664੫” 


3 
੫ ਹੈ 
ਸੂਦ ੨, 
ਤਤੀ ਥ੫ 
ਇਤ 
ਤੂ 
ਤੂ ਤਤ 
ਪੈ 3੩ 
ਤਉ 
ਰਰੋਘ 


ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਦੁਖ ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
$ ਗੁਰੂ-ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ (ਇਹ ਨਾਮ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ੬ 
% ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਜੋ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ' 
€ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ (ਸੇਵਕ ਜਨਾ) ਤੋਂ ਨਾਨਕ ਵਾਰਨੇ, ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। $ 


ਸਾ ਹਰਿ ਤੇਰੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ, ਜੋ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ 
: ਪਿਆਰਾ ਸੇਵਦੇ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੬॥ ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ 3 


ਤਤ 
ਤਬ 
1 
[ਤਰ 
ਮਿਤ 
ਉਰ 


£ ਜਗਤੁ ਛੁਡਾਇਆ ॥੮॥ ਗੁਰਿ ਪਿਆਰੈ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ, ਗੁਰੁ ਧੰਨੁ ਗੁ 
$ ਧੰਨੋ ॥ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਦਸਿਆ, ਗੁਰ ਪੁੰਨੁ ਵਡ ਪੁੰਨੋ ॥੯॥' 
੯ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੁ ਸੇਵਦੇ, ਸੇ ਪੁੰਨ ਪਰਾਣੀ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ 
ਨ ਵਾਰਿਆ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੧0॥ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਤਰੀ ਬਰੀ 
ਨੰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਖ) ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਿਰਹੜੀ==੍ੀਿ, ਪ੍ਰੇਮ ਤਿਨਾ ਜੀਅ=ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ 
ਦੂੰ ਜਪਿ ਜਪਿ=ਜਪ ਜਪ ਕੇ। ` ਸਮਾਲੇ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਘੁਮਿ ਜਾਇਆ=ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ 
€ ਧੰਨੁ=ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ। ਗੁਰ ਪੂੰਨੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਕਾਰ। ਪੁੰਨੁ=ਪਵਿਤ੍ਰ। ਪਰਾਣੀ=ਮਨੁੱਖ। 
੧੧"੭੯੦੯੬੯੬੯੬੧<੬੧੬੧੬੯੬੧੦੯੨੯੦੧੦੬੦੯੦੧੦੬੬੯੦੧੧੯੯੦"੦੯੧੯੦੯੦੯੯੯੧੯੫੯੫ 


ਆ 1210 = 


੨ 
ਕਪ 8 ਰ੍ 
ਨ ਕਨਿਆ ਨਾਨਾਨਾਾਨਾਆਾ 


੧ 


੪ ਇੱ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਡਾ ਪੰਨਾ ੭ 


ਅਰਥ : ਗਾਜਰ ਲਗਵਾ 
ਲਗਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ) ਪਿਆਰਾ ਸਿਮਰਦੇ ਰਨ ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਹਰੀ, (ਨਮ ਰੂਪੀ) ਸੁਖ $ 
ਸਾ ਟੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ (ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਉਹ ਛ 
੬ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ।੭। ਟੀ 
ਦੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪਰਾ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਨਹਾਂ ਤੋਂ) ਘੋਲੀ £ 
ਦ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਓਹ ਆਪ ਸਹਿਤ ਪਰਵਾਰ (ਜਗਤ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਊ 
ਲਵ ਸਦ ਨਕ ਸਰੇ ਜਗਤ (ਰਸਿ ਜੀਪ ਤਾਂ ਹਿਕ ਈਦ >ੈ 
ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਧੌਨ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਈਂ 
ਦਵੇ ਹ 
€ (ਉਪਕਾਰ) ਹੈ, (ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਇਕ ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ ਉਪਕਾਰ ਹੈ।੯। 
੮ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਓਹ ਪਰਾਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨ 


€ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਤੇ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧0। 


ਸਿ 
( 
ਕਤ 
ਕੈ 
[3 11 
1 


ਧਿਆਇਦੇ, ਤਿਨ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ _॥ ਹਮ ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਣ £ 
4 ਧੂੜਿ ਘੋਲਿ ਘੋਲਿ ਪੀਜੈ ॥੧੨॥ ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਤੀਆ, 3 
ਬੀੜੀਆ ਲਾਈਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਦੇ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਜਮਿ ਪਕੜਿ £ 


| 11 ਉ 
ਰੇ 
[ 
। 6 


? 


$ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ $ 
| ਭੋਣਿਆ, ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ॥੧੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਖਂ, ਸਹੇਲੀਆਂ, ਭਾਈਆਂ, ਧੈਨਾਈਆਂ, ਲਾਈਆਂ, ਧਿਆਇਦੇ, 


ਦਰ 401 0-4444 ਹ  ਦ ਵ 
$ ਗਲਿ=ਰਲੇ ਨਾਲ। ਪਖਾਲਦੇ=ਧੋਂਦੇ ਹਾਂ। ਘੋਲਿ=ਘੋਲ ਕੇ। ਪੀਜੈ=ਪੀਂਦੇ ਰਹੀਏ। ਖਾਤੀਆ=ਖਾਂਦੀਆਂ ੪ 
ਉ ਸਨ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ। ਬੀੜੀਆ=ਪਾਨਾ ਦੀਆਂ ਬੀੜੀਆਂ। ਜਮਿ=ਜਮ ਨੇ। ਚਲਾਈਆ=ਅਗੇ ਲਾ 
ਜਿ ਤਨਿ] ਵਸਤਰ ਲਿਹ ਸਰ 

: (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਸਨ, (ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਓਹ ਆਪ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨੀਆਂ ਲਗ ਕਈਆਂ, (ਉਹੀ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਨਮਾਨੀਆਂ ਗਈਆਂ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ 4 
ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਈਆਂ।੧੧। 

ਟੂ (ਹੇ ਹਰੀ !) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਦਾ (ਮੈਨੂੰ) $ 
੯ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ। ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਂਦੇ ਰਹੀਏ (ਅਤੇ ਚਰਨ) ਧੂੜ ਘੋਲ ਘੋਲ ਕੇ ਪੀਂਦੇ 
ਗਾ 17417171717173717107571717717171717ਬ11117475177੧%। 


ਸਜ 


ਰਾ ਨਮ 


ਕਿਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਹੀਨ ਪੀਆ ਉਨੀ ਕੰਘ ਨਿਆਂ ੯੪ $੧੦-2% $੧ਅ ਨਓ ਉਪ ਕੀਆ ਉਆ ੦ ਕਿਆ 5 ਕਿਆ ਨੈ ਕਿਆ ਕਿਆ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੬ 117 € 


ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਤੈ ਮੈਂ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਦੈ 
ਦੂੰ (ਬਖਸ਼ਿਆ) ਹੈ।੧੬। ਟੂ 
ਦਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਬਾਸ਼ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਜਪਣ) ਦਾ , 
ਦੈ ਮਦਸ਼ਾ ਚੰਦਾ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਸੁੰਦਰ) ਸਰੀਰ (ਅਤੇ ਮੁਖ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ £ 
ਦੇ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੧੭। 2 
ਵਰ ਵਿ 
ਦੂੰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਰਸੀ ਹੋਈ) ਸੋਹਣੀ (ਲਗਦੀ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਊ 
0 60 00 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ) ਮਾਰਗ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ੪ 
ਵਰ ਚ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰਾ (ਸਹਾਈ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਸ 
ਲਈ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਖਰਚ (ਵਜੋਂ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ) ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧੯। 
ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਵਡੇ ਸਿਆਣੇ £ 


ਜਉ... ਬਿ 4 


ਬਾਹ ਹਨ। ਮਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦ ਵਰਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਓਹ ਪਰਮੇਸਰ ਨ 
ਦੂੰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ।੨0। 

( (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਸਾਹਿਬ ਹੈ', (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ £ 
€ ਹੈਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜੇ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ (ਚੰਗਾ ਲਗੇ, ਤਾਂ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ (ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ ੬ 
$ ਅਥਾਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੈਂ)।੨੧। 
ਦੇ _ __ (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਇਕ ਰੰਗ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ (ਰੂਪਮਾਨ ! 
€ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ (ਗਲ) ਉਸ , 
4੪੪ 00 ਨ 

ਜੁਗਤੀ ਅਪਨਾਈ ਜਾਏ)।੨੨।੨। 

1 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਜਿਨ ਸੁਣਿ ਸਿਖਾ ਗੁਰੁ ਮੰਨਿਆ, ਤਿਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਵੀ ॥ 

ਦੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਿਖਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

$ 1) ਜਿਨਾ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਕਾ ਉਪਦੇਸ ਸਰਵਣ ਕਰਕੇ ਮਨਨ ਕੀਆ ਹੈ ਤਿਨਾ ਕੀ 3 
ਦੂ (ਭੁਖ) ਪਦਾਰਥੋਂ' ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਚਲੀ ਜਾਤੀ ਹੈ। [ਫ.ਸ. 
€ 2) ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਯਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁਖ ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ। 

੯ (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਦੋ ਲਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਸਿਖਾ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਿਖਿਆ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪਦ ਬਹੁਤੇ ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ' 

ਨ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਦੀ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹਾਵੀ” ਸਿਖਿਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ & 
$ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਮੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ; 

ਨੂੰ ਭਾਵ ਬਚਨਾ ਤੋਂ ਨਿਸਚਾ (ਭਰੋਸਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ' 

ਊ ਪਦਾਰਥਕ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇ 'ਗੁਰੂ” ਪਦ ਦਾ 'ਰ” ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ “ਸਿਖਾ ? 

ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ “ਸਿਖਾ ਗੁਰੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਿਮ ਨੀ ਬਲ ਜਰ 

ਰ੍ 4 ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ _ਆ_ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਰਥ ਦੀ ਸਪਸ਼ਟਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸਤਿ ਮਚਿਜਓਿਉਨਜ 


$ 
ਉਤ 
ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕਿਤਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ 
€ ਜਪਣ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਲਿਹ 
€ ਵਾਰੀ ਘੋਲੀ, ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਦੂੰ ਓਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਉਪਕਾਰ ਭੁਲਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ ਨ 
$ 

6 

ਦਰ 

$ 


ਰਤ 


(ਵਾਰਾ ਵਾਵਾ ਨਾਕਾ ਕਪ 


੪36 = 


ਗਿਆਨ ਹੈ:- 
ਮਰਣੰ, ਬਿਸਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ॥ ਜੀਵਣ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 


& ਹਨ, ਓਹ ਅਸਚਰਜ ਹੈ। ਉਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਓਹੀ ਮਾਣਦੇ ਤੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਰਾ 


ਹੈ, 
ਕ 
ਕਰ 
[ ਤ 
ਹੂੰ 
ਰੂ 
ਰੈ... ' 
1 


5 
ਤਤ 
ਭੂ 
ਤਹ 
ਰਤ 
ਹੀ : 
ਸੰ 
ਤੂ 


ਰਾਹੀਂ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਮਹਿਸੂਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਭੂ ਦੇ 6 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਓਤ ਪੋਤ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਲਕਸ਼ “ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ” ਵਾਲੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨਾ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ £ 
£ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਓਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹੋ ਹੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਆਪੇ ਹਰਿ ਇਕ ਰੰਗੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ॥ 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਸਾਈ ਗਲ ਚੰਗੀ -॥ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ਕਾਫੀ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਚੇਤਨਾ ਹੈ ਤਉ ਚੇਤਿ ਲੈ, ਨਿਸਿ 
$ ਮੈ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਅਉਧ ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ, ਫੂਟੈ ਘਟ ਜਿਉ 
 ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਾਹਿ ਨ ਗਾਵਹੀ, ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨਾ 
: ਝੁਠੈ _ਲਾਲਚਿ ਲਾਗਿ ਕੈ, ਨਹਿ ਮਰਨੁ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ ਅਜਹੂ ਕਛੁ ! 
: ਬਿਗਰਿਓ ਨਹੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਹ ਭਜਨ ਤੇ, । 
: ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥੨॥੧॥ 


ਭੂ 
ਪਹਿ 
ਲ 
ਮਮ 


ਆ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਗਾਵਹੀਂ, ਨਹਿਂ, ਨਹੀਂ। 
ਫੁਟਕਲ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ “ਗਾਵੈ” ਤੇ 'ਪਾਵੈ” ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
# “ਗਾਵੈ ਤੇ ਪਾਵੈ” ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ ! ਕਰਕੇ 
£ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਮਦ ਨਗਲ 5 ਕਾਫੀ=ਵੇਖੋ ਪੋਬੀ ਪੰਜਵੀ' ਪੰਨਾ ੨੩। ਚੋਤਨਾ=ਸਿਮਰਨਾ। ਨਿਸਿ ਦਨਿ 


੬੫ 


ਹੇ, 


( ਵਿ 


।.%. 44 1, ',% ,% (੭% %#% '.,#% '.#%",6.%$ ੫. (#$ ੪ 


ਰਿ 
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ਸਦ 
61 
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ਵੈ 
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ਆਲੀਆ ਘਿਰ ਆਦਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੬ 


ਉਗਾਣੀ ਅਉਧ=ਉਮਰ। ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ=ਬੀਤਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਫੂਟੈ ਘਟ=ਫੁੱਟੇ ਹੋਏ ਦ 
ਘੜੇ ਚੋਂ। ਕਾਹਿ=ਕਿਉਂ?। ਨ ਗਾਵਹੀ=- ਤੂੰ) ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ। ਲਾਲਚਿ ਲਾਗਿ ਕੈ=ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ $ 
ਦੂ (ਫਸ) ਕੇ। ਮਰਨੁ=ਮੌਤ। ਅਜਹੂ=ਅਜੇ ਭੀ। >ੈ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਜੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ £ 
€ ਸਮੇਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ। (ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ) ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਰਕੇ (ਤੇਰੀ) ਉਮਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬੀਤਦੀ ਜਾ ਦੂੰ 
£ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫੁੱਟੇ ਹੋਏ ਘੜੇ ਚੋਂ ਪਾਣੀ (ਸਿੰਮ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। $ 

ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਕਿਉ' ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ? (ਤੂੰ ਮਾਇਆ £ 
€ ਦੇ) ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ਣੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਗ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਅਜੇ ਵੀ (ਉਸ ਦਾ) ਕੁਝ ਏੱ 
ਨੀ ਵਜੜਿਆ। ਨਾਨਕ । ਆਖ (ਜਿ) ਉਸ (ਪੂ) ਭਨ ਤੋਂ (ਲਵ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਟ) 
ਉਰ ਨਿਰਤੈ ਪਦ ਪਾ ਲਵੇਗਾ।੨।੧। 

ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਜਾਗ ਲੇਹੁ ਰੇ ਮਨਾ ਜਾਗ ਲੇਹੁ, ਕੱ 


ਕੀ ਆਇਆ ਆਉ 


ਕੀਨਾ ॥ ਜੀਉ ਛੁਟਿਓ ਜਬ ਦੇਹ ਤੇ, ਛਾਰਿ ਅਗਨਿ ਹੈ ਦੀਨਾ ॥੧॥ 2 


੬੩. 


ਨੂ 
2 
8 
ਕਤ 
1 
ਭੂ 
ਤੈ 
ਦਾ 
ਰੂ 


(੧ ੧੫੯੧੫੯੧੦"੧"੧੪੧੦੯੫੫੦੧੧%% )% 


2 


੯ ਗਾਇ ਲੈ, ਸਭ ਸੁਫਨ ਸਮਾਨਉ ॥੨॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਜਾਨਉਂ, ਸਮਾਨਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਗਿ=ਜਾਗ ਕੇ, ਚੇਤੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਜੇ “ਜਾਗਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੂੰ ਜਾਗ” ਹੋਣ ਤਾਂ 
੧ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰੂਪ 'ਜਾਗੂ” ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਹਾ=ਕਿਉਂ?। ਗਾਫਲ=ਅਵੇਸਲਾ। ਉਪਜਿਆ=ਪੈਦਾਂ 
 ਹੋਇਆ। _ ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। _ ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। _ ਬੰਧ _ ਜਨ=ਸਨਬੰਧੀ। _ਹਿਤੁ=ਮੋਹ, _ਪਿਆਰ। 
0 ਜੀਉ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਛੁਟਿਓ=ਛੁਟਿਆ,ਵਖਰੇ ਹੋਇਆ। _ਡਾਰਿ ਦੀਨਾ=ਡਾਲ ਦਿਤਾ, ਪਾ_ਦਿੱਤਾ। 
॥ ਅਗਨਿ ਮਹਿ=ਅੱਗ ਵਿੱਚ। ਜੀਵਤ ਲਉ=ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਤੱਕ। ਸ਼ਿਉਹਾਰ=ਵਿਹਾਰ,ਵਰਤਾਰਾ। ਸੁਫਨ । 
 ਸਮਾਨਉ=ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ(ਵਾਂਗ)।. 

ਅਰਥ : ਹੋ ਮਨ ! (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ (ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ) ਜਾਗ ਕੇ ੭ 
ਏ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ) ਲੈ, (ਤੂੰ) ਅਵੇਸਲਾ (ਹੋ ਕੇ) ਕਿਉਂ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈਂ? ਜੋ ਸਰੀਰ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) £ 
ੰ ਨਾਲ ਜੈ ਪੈਣ ਹੋਇਆ (ਅੰਤ ਸਮ) ਉਹ ਭੀ (ਕਸ) ਦਾ ਸੰਗੀ ਨਹੀਂ ਰੋਇਆ (ਭਾਵ ਜੀਵਮਾ ਨੂ 
$ ਇਕਲਾ ਹੀ ਗਿਆ)।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮਨ!) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਸਨਬੰਧੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ। , 
ਦੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ) ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸਕੇ 
€ ਸਨਸਬੰਧੀਆਂ ਨੇ (ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਅਗ ਵਿਚ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ।੧। 
ਵੇ (ਹੇ ਮਨ !) ਜਗਤ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਸਮਝ (ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਤੱਕ $ 
ਦੈ ਹੀ (ਵਰਤੋਂ) ਵਿਹਾਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ੭ 
ਦੈ ਗਾ ਲੈ (ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪਸਾਰਾ) ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਬੰ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ।੨।੨। 
੯੧੦੯੦੦੯੦੯੬"੧"੦੯੬੯੯੯੧੯6੯੦੯੯੦ਵ੯੬"੬”ਵ ਆ 


੭ 


ਖਤ 


ਦਿਆ ਕਿਆ 
ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ "੧ "੧੪ 


ਨ 


1 0%੬0400080. “੪੪੬੪੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੭ 


ਤਿਲੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਰੇ ਮਨਾ ਗਾਇ ਲੈ, ਜੋ ਸੰਗੀ ਰੈ$ 
ਤੇਰੋ ॥ __ਅਉਸਰੁ _ਬੀਤਿਓ ਜਾਤੁ ਹੈ, ਕਹਿਓ ਮਾਨਿ ਲੈ ਮੇਰੋ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੰਪਤਿ ਰਥ ਧਨ ਰਾਜ ਸਿਉ, ਅਤਿ ਨੇਹੁ ਲਗਾਇਓ ॥ ਨੂ 
ਨੂੰ ਕਾਲ ਫਾਸ ਜਬ ਗਲਿ ਪਰੀ, ਉਰ 


ਹੂ 
ਰੈ 
ਸਿ 
9 
ਜਤ 
ਥੇ 
4 


ਨੂੰ ਗਰਬ ਨਿਵਾਰਿਓ ॥੨॥ ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਸੋ ਸੁਨੁ ਰੇ! 
£ ਭਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਕਹਤੁ ਪੁਕਾਰਿ ਕੈ, ਗਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਈ ॥੩॥੩॥ 


ਦੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਨੇ, ਤੈਂ, ਨਹੀਂ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਗੀ=ਸਾਥੀ। ਅਉਸਰੁ=ਸਮਾਂ। ਬੀਤਿਓ ਜਾਤੁ ਹੈ=ਬੀਤਦਾ, ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਜਾ ੬ 
ਦੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਨਿ ਲੈ=ਮੰਨ ਲੈ। ਸੰਪਤਿ=ਸੰਪਤੀ, ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ। ਅਤਿ ਨੇਹੁ=ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ। ਕਾਲ 2 
ਦੌਂ ਫਾਸ=ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਗਲਿ _ਪਰੀ=ਗਲ _ਵਿਚ ਪਈ। _ਪਰਾਇਓ=ਬਿਗਾਨਾ। _ਕਾਜੁ=ਕੰਮ। 
€ ਬਿਗਾਰਿਓ=ਵਿਗਾੜ _ਲਿਆ_ਹੈ। ਸੁਕਚਿਓ ਨਹੀ=ਝਿਝਕਿਆ ਨਹੀਂ, ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 
੯ ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਰ। _ਨਿਵਾਰਿਓ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਜਿਹ ਬਿਧਿ=ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਨ ਪੁਕਾਰਿ ਕੈ=ਉਚੀ ਉਚੀ ਆਖ ਕੇ। ਗਹੁ=ਪਕੜ ਲੈ। ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਈ= =ਖ੍ਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ। 
ਦੈ ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਇਨ ਕਰ ਲੈ ਜੋ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਤੇਰਾ ਸਾਥੀ 
ਲਹ ਜਪ ਮੋਰਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਬਚਨ) ਮੰਨ & 
।੧। । 
ਵੇ ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ, ਧਨ-ਦੌਲਤ, ਨਾਲ ਬਹੁਤ (ਗੁੜਾ ਮੋਹ) ਲਾ ਲਿਆ ਹੋਇਆ £ 
੍ ਹੈ। ਨ ਇਤ 
ਜਾਵੇਗਾ।੧। 
ਵੇ ਹੈ ਕਮਲੇ (ਮਨ !) ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝਦਾ ਹੋਇਆ) ਤੂੰ (ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ 
ਕਉ (ਤੂੰ? ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਝਿਝਕਿਆ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਟੀ 
ਸੰਕੋਚ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ।੨। 
੨ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਓਹ (ਉਪਦੇਸ਼ ਤੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ) 5 
€ ਸੁਣ। ਨਾਨਕ, ਉਚੀ ਉਚੀ ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼) ਆਖਦਾ ਪਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ੪ 


ਦੂ ਫੜ ਲੈ।੩।੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਤਿੰਨਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਘਟ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ 
ੈ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਨਿਰਭੈ-ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਵਿਚ 
ਮਨਿ ੬ 


ਆ 5੫੧੧੦ "੧੦੧੧੦ ੧੧੦ ੧੦੧੫੦ ੧੫੧੫੦ 2੫੭੧੫)" "੧% “੫ ਕਿਓ(<੧੧"੧੫' 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


 ਹੈ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ 
£ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫਸਾਈ ਤੇ ਬੰਨ੍ਹਾਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ “ਨਾਮੁ ਸੰਗੀ, ਸੋ 

£ ਨ ਬਸਾਇਓ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਵਾਹੂ ਚਿਤੁ ਲਾਇਓ” (ਪੰਨਾ ੭੧੫)। ੬ 
ਨੂੰ ਇਹ ਪਾਕ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ $ 


੧੧੬੬੯੬੯੯੬੬€2€੧2€੯੯€੯" 2" ਵ੯੬੬੯੦੯666੬6੯6੯6੯੯੦੯੯੯੯੦"੦ੈ 


ਉਆ ਆਇਆ 
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 9੪੫੬0000090006640406 "2; 1 ੭" 79000009060006ਕ ਰੇ? 
ਸੀ ਮੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰ. 
ਨੰ ਦੁ ਪਏ ਗਿਣ ਕਰਨ ਅੜ ਪਭ ਦੀ ਲਨ ਵਿਚ ਧੋ ਥੇ ਪਿਆਰ ਲਾਲ ਲਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਨ 


ਤਿਲੰਗ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ, ਦਿਲ ਕਾ $ 
: ਫਿਕਰੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਟੁਕੁ ਦਮੁ ਕਰਾਰੀ ਜਉ ਕਰਹੁ, ਹਾਜਿਰ ਹਜੂਰਿ $ 
$ ਖੁਦਾਇ ॥੧॥ ਬੰਦੇ ਖੋਜੁ ਦਿਲ ਹਰ ਰੋਜ, ਨਾ ਫਿਰੁ ਪਰੇਸਾਨੀ ਮਾਹਿ ॥ ; 
ਦੈ ਇਹ ਜੁ ਦੁਨੀਆ ਸਿਹਰੁ ਮੇਲਾ, ਦਸਤਗੀਰੀ ਨਾਹਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 


#£ਘ ਨਕ 
੨ 


ਆ 5੫੧੫੪ ੧੫ ੧ਆ ੧੫ ਕਿਆ ਕਿਆ" ੭੧ 


ਤਰ 
ਨ 
ਹੂ 
ਨ 
੍ 
ਕਹ 
੨ 
ਜੱ 


:॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਹਨ ਸੇਧ 

੪ ਮਾਹਿੱ, ਦੁਨੀਆਂ, ਨਾਹਿ, ਬਕਾਹਿ, ਤਹਾਂ, ਕਰਉਂ। 
> 400 ਸਬ 
$ ਪੁਦਾਇ, ਰੋਜ਼ ਆ ਲੀ ਰਬ 
ਦੈ ਕਰਨੇ ਹਨ। 
ਚ ਸਾਵਧਾਨੀ : “ਸਕ ਕਰਉ” ਨੂੰ “ਸਕ ਕਰੋ” ਪਾਠ ਕੀਤਿਆਂ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨ=ਅਰਥ ਬਣ ( 
ਜਾਵੇਗਾ, ਧਿਆਨ ਰਖੋ ਜੀ। 
ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇਦ=ਚਾਰ ਵੇਦ (ਰਿਗ, ਸਾਮ ਅਥਰਬਣ ਅਤੇ ਜੁਜਰ)। ਕਤੇਬਾ=ਮੁਸਲਮਾਨੀ ; 
ਦੈ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ (ਤਰੇ, ਜੰਬੂਰ, ਅੰਜੀਲ, ਕੁਰਾਨ)। ਇਫਤਰਾ=ਮੁਬਾਲਗਾ, ਬਣਾਵਟ, ਝੂਠੇ। ਫਿਕਰੁ= ( 
ਗ਼ਮ, ਚਿੰਤਾ। ਟੁਕ ਢਮੁ=ਰਤਾ ਭਰ। ਕਰਾਰੀ=ਟਿਕਾਉ। ਹਾਜਿਰ ਹਜੂਰਿ=ਪਰਤੱਖ। ਖੁਦਾਇ=ਰਬ, 
ਨ ਹਰੀ। ਬੰਦੇਹੇ ਮਨੁੱਖ!। ਹਰ ਰੌਜ=ਹਮੇ਼ਾਂ। ਪਰੇਸਾਨੀ=ਭਟਕਣਾ, ਘਬਰਾਹਣ। ਸਿਹਰ ਮੇਲਾ=ਜਾਦੂ 
ਦ ਰੂਪੀ ਖੇਲ। ਦਸਤਗੀਰੀ=ਹੱਥ ਫੜਨ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਦਰੋਗੁ=ਝੂਠ। ,$ 
ਊ ਬੇਖ਼ਬਰ=ਅਨਜਾਣ ਮਨੁੱਖ। ਬਾਦੁ=ਝਗੜਾ। ਬਕਾਹਿ=ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਬਹਿਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਕੂ=ਸਚਾ & 
€ ਵਾਹਿਗੁਰੁ। ਖਾਲਕ=ਰੱਬ। ਖਲਕ ਮ੍ਰਿਨੇ=ਖਲਕਤ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਦੇ ਵਿਚ। ਸਿਆਮ ਮੂਰਤੀ=ਸ਼ਿਆਮ ਏਂ 
ਦੂੰ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਕ੍ਿਸ਼ਨ। ਨਾਹਿ=ਨਹੀ' ਹੈ।੨। ਅਸਮਾਨ ਮ੍ਰਿਨੇ=ਆਕਾ (ਗਗਨ) ਵਿਚ ਭਾਵ ਦਸਮ & 
ਦੂੰ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਲਹੰਗ=ਲੰਘਦਾ (ਵਗਦਾ) ਹੈ। ਦਰੀਆ=ਨਦੀ (ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਫਕਰ= 
€ ਫਕੀਰੀ। ਦਾਇਮ=ਪੱਕੇ। ਲਾਇ ਚਸਮੇ=ਐਨਕਾਂ ਲਾ ਕੇ। ਜਹ ਤਹਾ=ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ। ਮੌਜੂਦੁ=ਹਾਜਰ 
€ ਨਾਜ਼ਰ। ਅਲਾਹ=ਰੱਬ। ਪਾਕੰ ਪਾਕ=ਪਵਿਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿਤਰ। _ਸਕ=ਸ਼ੱਕ, ਸੰਸਾ। ਕਰਉ=(ਤਾਂ) ਇੰ 
ਦੇ ਕਰਾਂ। ਦੂਸਰ=ਦੂਜਾ (ਪ੍ਭੂ ਵਰਗਾ)। ਕਰਮੁ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼। ਕਰੀਮ= ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
੯ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! (ਇਹ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ) ਵੇਦ (ਅਤੇ) ਪਛਮੀ ਮਤਾਂ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕ (ਸਭ) , 
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ਦਰ 122 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੭ 
ਝੂਠੇ ਹਨ। (ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ) ਦਿਲ ਦਾ ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ)। ਦੈ 
ਜੋ ਰਤਾ ਭਰ (ਦਿਲ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲ) ਟਿਕਾਓ (ਤਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਤੱਖ (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। $ 
$। ਹੈ ਮੂਕ । ਹਰ ਚੋਜ (ਲਬ) ਵਲ ਸਵ (ਪਵਮੀਤਮੀ ਨਹ ਲੱਗਾ (ਜਹਾਂ ਵੀਚਾਰ, ਗਿਹ 
$ 


4 ਟੂ 
ਹੇ ਭਾਈ । ਲੋਕ) ਝੂਠ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਬੇ-ਸਮਝ ਲੋਕ # 
ਦ ਵਾਧੂ ਬਕਵਾਸ ਬਕਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਫਜੂਲ ਬਹਿਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ)। 

ਸੱਚ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਜੋ) ਖ਼ਾਲਕ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ) ਖ਼ਲਕਤ (ਲੋਕਾਈ) ਦੇ ਅੰਦਰ #ੰ 
੯ (ਵਸਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਸ਼ਿਆਮ ਮੂਰਤੀ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਕਾਸ਼ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਜੋ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਦਾ $ 
ਭੂ ਦਰਿਆ ਵਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਸੀ (ਪਰ ਤੂੰ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ)। ਹਮੇਸ਼ਾਂ & 
0 ਨ ਨਿਤ (ਹਕ ਕਵਚ 

ਮੌਜੂਦ ਹੈ।੩। 
4 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਵਿਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿਤਰ (ਹਸਤੀ) ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਮੈਂ) ਸ਼ੱਕ (ਤਾਂ) $ 
€ ਕਰਾਂ ਜੇ (ਕੋਈ ਰੱਬ ਵਰਗਾ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਹੋਵੇ। ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਉਸ) ਕਿਰਪਾਲੂ 
ਦਾ ਕਰਮ ਹੈ, ਉਹ (ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੪।੧। 


੮ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 


੧੪ 


ਲਾ 
ਹੈ : 
(11 
ਪੰ 
ਰੂ 
ਪ੍ਰਿ 
ਨੰ 
ਹੂੰ ਤਤ 


- ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਫਤਰਾ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

1) ਇਫਤਰਾ ਫ਼ਾਰਸੀ ਮੈਂ' ਜਾਲ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਿਸਕਾ ਨਾਮ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਮੈਂ ਬੰਚਕ ਕਾ ਬਚਨ ਹੈ। 5 
ਯਾ ਤੇ ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਸੁਨੋ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਕਾਜੀ ਲੋਕੋ ਜਿਨ ਕੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਨੇ ਕਾ ਤੁਮ ਮੁਝ ਕੋ ਏੈ 
ਉਪਦੇਸ ਦੇਤੇ ਹੋ। ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਅਨੇਕ ਰੀਤੀ ਕੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮੋਂ` ਕੇ ਫਲ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰ 5 
ਤਿਨ ਮੈਂ ਫਸਾਵਨੋ ਸੇ ਇਫਤਰਾ ਜਾਲ ਹੈ ਭਾਵ ਬੰਦਕ ਕੇ ਬਚਨ ਤੁਲਯ ਹੈ। [ਨਿਰੋਤਮ 
ਗੁ: (ਅਰਬੀ ਇਫਤਰਾ=ਝੂਠਾ) ਝੂਠੀ ਗਲ, ਬਣਾਉਣਾ, ਦਿਖਲਾਣਾ। ਯਕਾ “ਬੇਦ ਕਤੇਬ , 


ਆਓ ਵਿ 

ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਭ੍ਰਮ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਦਾ ਵਲ ਅਗੇ ਦਸਿਆ ਹੈ- “ਬੰਦੇ ਖੋਜੁ ਦਿਲ ਹਰ & 

ਰੋਜ ਨਾ ਫਿਰੁ ਪਰੇਸਾਨੀ ਮਾਹਿ” 2. ਕਈ ਗਯਾਨੀ ਇਫਤਰਾ ਦਾ ਅਰਥ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਕਰਦੇ ਹਨ # 

ਪਰ ਇਸਦਾ ਸਬੂਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। [ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼, ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵੀ 

3) ਜੇ ਦਿਲ ਦਾ ਫਿਕਰ ਨ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਵੇਦ ਕੁਰਾਨ ਆਦਿ ਇਫਤਰਾ (ਝੂਠ, ਅਸਤਯ) ਹਨ। $ 
[ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨ 

£ ਨਿਰਣੈ : ਇਕ ਪਾਸੇ “ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਹੁ ਮਤ" ਝੂਠੇ, ਦਾ ਨੇ ਬਿਚਾਗੀ' (ਨ ਕਪ?) 
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ਦ ਹਨ। ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ :- “ਢੇਢ ਕਤੇਬੀ ਮਤ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਭ ਝੂਠੇ ਹਨ ਅਤੇ ਏ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਤਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਨਹਾਰੇ ਬੀ ਝੂਠੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੱਚੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦੇ।” 2 
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0 ਗਾ ਜੀ ਨ 

€ ਗਲ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈਏ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਵਾ ਆਆਦਾਾਆਾਦ=ਾਦਾਕ, 

ਹੈ ਬਣਾਉਟੀ ਹਨ, ਕੀ ਦੋਵੇਂ ਸ੍ਹੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ' ਹੋਣਗੇ? 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ! 

£ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਵਾ ਸੌਲਾਂ ਆਨੇ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੀ ਵੇਦ ਮਥਿ, ਅਗਨੀ ਅੰਦਰ ਤਪਤ ਤਪਾਯਾ ॥ [੧-੧0(੫) 
ਬ੍ਰਹਮਣ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਰ, ਸਾਸਤ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਲੜਾਏ ॥ [੧-੧੯(੪) 
ਸਿਖਾ ਸੂਤਰ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕ, ਪਿਤਰ ਕਰਮ, ਵੇਦ ਕਰਮ ਕਮਾਯਾ ॥ [੮-੭(੬) ; 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੈ ਓਹ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪਖ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ੬ 

£ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਾ-ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਖ ਪੁਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਅਰਥ ਨਿਰਣੈ ( 

ਏ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤਾਤਪਰਜ ਵਲ ਠੀਕ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ “ “ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ” € 


; (ਪੰਨਾ ੧੪੮)। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਸਰੀਰ ਤੇ ਦਿਮਾਗ਼ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਕਸ਼ਟ ਦੇਣ ਵਾਲੀ $ 
ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਰੋ ਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ। ਇਹ ਦੁਨੀਆ “ਸਿਹਰ , 
” (ਇੰਦਰ ਜਾਲ) ਹੈ, ਹਥ ਪਲੇ ਕੂਝ ਨਹੀ' ਲਗਦਾ। ਵੇਦ ਕਤੇਬ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਜੋ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, € 
ਝੂਠੀ ਵਿਅਰਥ ਬਹਿਸ, (ਬਕਬਾਦ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਦੀ ਚਰਚਾ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ $ 
ਲਭ ਵਲ ਪਾਪਤ ਨਹੀਂ ਦਸ ਕਮ ਕਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ $ 
$ ਤੋੜ ਕੇ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਸਿਖ ਦਾ ਮੁਖ ਕਰਤਬ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
£ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਓਹ 'ਸਿਆਮ ਮੂਰਤਿ" ਆਦਿ ਕੂਝ ਨਹੀਂ। ਉਹ 
ਨੈ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ॥ ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਟੇਕ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਖੁੰਦਕਾਰਾ ॥ 
ਗਰੀਬ, ਮੈ ਮਸਕੀਨ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਧਾਰਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਰੀਮਾਂ ! 
: ਰਹੀਮਾਂ ਅਲਾਹ ਤੂ ਗਨੀ _॥ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ, ਦਰਿ ਪੇਸਿ ਤੂ 
, ॥੧॥ ਦਰੀਆਉ ਤੂ ਦਿਹੰਦ ਤੂ, ਬਿਸੀਆਰ ਤੂ ਧਨੀ ॥ ਦੇਹਿ 
ਤੂੰ, ਦਿਗਰ ਕੋ ਨਹੀ ॥੨॥ ਤੂੰ ਦਾਨਾਂ ਤੂੰ ਬੀਨਾਂ, ਮੈ ਬੀਚਾਰੁ ਕਿਆ ! 
॥ ਨਾਮੇ ਚੇ ਸੁਆਮੀ, ਬਖਸੰਦ ਤੂੰ ਹਰੀ ॥੩॥੧॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਦੇਹਿ, ਲੇਂਹਿ, ਨਹੀਂ, ਕਰੀ'। 
ਫੁਟਕਲ : ਡਾਰਸੀ ਦੇ ਸ਼ਝਦ- ਖੁੰਦਕਾਰਾ, ਗ਼ਰੀਬ, ਹਜ਼ੂਰਿ, ਪੇਸ਼ਿ, ਬਖਸੰਦ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਧਲੇ ਕੀ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੀ। ਖੁੰਦਕਾਰਾ=ਖ਼ੁਦਾਵੰਦਕਾਰ, ਕਰਤਾਰ, ਸਭ ਦਾ € 
ਮਾਲਕ। ਮਸਕੀਨ=ਆਜਿਜ਼, ਨਿਮਾਣਾ। ਅਧਾਰਾ=ਆਸਰਾ। ਕਰੀਮਾ=ਹੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ !। 
ਨੇ !। ਅਲਾਹ=ਅੱਲਾ। ਗਨੀ=ਅਮੀਰ, ਰਜਿਆ ਪੁਜਿਆ। 
€ ਦਰਿ=ਅੰਦਰ। ਪੇਸਿ=ਸਾਹਮਣੇ। ਮਨੀ=ਮੇਰੇ। ਦਰੀਆਉ=ਦਰਿਆ (ਦਿਲ), ਖੁਲ੍ਹੇ ਦਿਲ ਵਾਲਾ। 
ਰਿ ਦਾਤਾ। ਬਿਸੀਆਰ=ਬਹੁਤ। ਧਨੀ=ਧਨਵਾਨ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਲੇਹਿ=ਲੈਂਦਾ ( 


ਆਦਿਕ ਆਇਆ ਆਇਆ 
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ਨ 


ਹੈਂ। ਦਿਗਰੁ=ਦੂਸਰਾ। _ਦਾਨਾ=ਜਾਣਨ _ਵਾਲਾ। _ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ _ਵਾਲਾ। _ਕਰੀ=ਕਰਾਂ। ਨਾਮ ਚੇ ਦੱ 
ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਮਾਲਕ !। ਬਖਸੰਦ=ਬਖ਼ਸ਼ਣਹਾਰ। ਨੂ 
ਅਰਥ : ਹੈ ਕਰਤਾਰ ! ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਮੈ ਗਰੀਬ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਨੂੰ 

ਆਜਿਜ਼ (ਨਿਮਾਣਾ) ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
9 ਹੇ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੋ ਰਹਿਮ (ਤਰਸ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਅੱਲਾਹ ! (ਪਰਵਦਗਾਰ) ਡੂੰ 
ਰਿ (ਤੂੰ) ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ, ਸਾਹਮਣੇ (ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ) ਹਾਜ਼ਰ # 
।੧। 
ਨ (ਤੂੰ? ਦਰਿਆ (ਦਿਲ) ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਦਾਤਾਂ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਨ 
$ (ਇਕ) ਤੂੰ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, (ਫਿਰ) ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਜਿਹਾ) ਦੂਸਰਾ (ਹਰ) ਨੰ 
ਰੀ 


ਆ, 
ਦੇ 
ਿ 
3 
& 
ਮੈ 
ਭ 
੨$ 
. 
ਹਰ 


ਕਾ ਨਲ 
ੂੰ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਬਾ ਅਤੇ ਪਭ ਦੀ ਸਰਬ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ $ 
ਚੋਂ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਮਹਾਨ ਗੁਣ ਉਸ ਦੀ ਦਰਿਆ-ਦਿਲੀ, ਉਸ ਦੀ ਉਦਾਰਤਾ ਜੋ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ; 
ਗੁਨਾਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿੰਨ ਵਿਚ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ, ਖੁਸਿ ਖਬਰੀ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ, ਹਉ? 
ਨੂੰ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਉ॥ ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ, ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
ਨੂੰ ਭਜਾ ਆਮਦ, ਕੁਜਾ ਰਫਤੀ, ਕੁਜਾ ਮੇ ਰਵੀ ॥ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ, ਰਾਸਿ ! 
ਦਿ ॥੧॥ ਖੂਬੁ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ, ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ ॥ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ਨਗਰੀ, ! 


ਵੀ 


ਕਾਹੇ ਕੇ ਮਗੋਲ ॥੨॥ ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ, ਏਕਲ ਖਾਨਾਂ ॥ ਹਮ 
ਦੂੰ ਚਿਨੀ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਸਾਂਵਲੇ ਬਰਨਾਂ ॥੩॥ ਅਸਪਤਿ ਗਜਪਤਿ, ਨਰਹ 
ਨਰਿੰਦ ॥ ਨਾਮੇ ਕੇ ਸੂਾਮੀ ਮੀਰ ਮੁਕੰਦ ॥੪॥੨॥੩॥ 
ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਉਂ, ਹਉਂ, ਨਾਉਂ, ਚਿਨੀਂ, ਨਰਹ'। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਯਾਰਾ। 
ਫੁਟਕਲ : ਖੁਸ਼ਿ ਖ਼ਬਰੀ, ਰਫ਼ਤੀ, ਖੂਬ, ਹਜ਼ਾਰ, ਖ਼ਾਨਾ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। 

ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਲੇ ਯਰਾ=ਹ ਮਿਤਰ ਖੁਸਿਰੀ=ਖਸ਼ੀ ਵਲੀ ਖਬਰ (ਸਣ ਬਲਿ 
$ ਬਲਿ ਜਾਉ=ਮੈਂ' (ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਨੀਕੀ=ਸੋਹਣੀ, ਪਿਆਰੀ। ਤੇਰੀ $ 
$ ਬਿਗਾਰੀ=ਤੇਰੀ ਵਿਗਾਰ (ਬੱਧਾ ਚਟੀ=ਕੰਮ ਵਿਗਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। ਆਲੈ=ਆਹਲਾ, ਉਮਦਾ, ਭਾਵ ਟੂ 


$ ਦ੍ਰਾਰਿਕਾ ; ਨਗਰੀ=ਦੁਆਰਕਾ ਸ਼ਹਿਰ। ਰਾਸਿ ਬੁਗੋਈ=ਸਚ ਬੋਲੀ'। ਖੂਬ=ਸੋਹਣੀ, ਵਧੀਆ। ਤੇਰੀ ਟੂ 
ਨਦੀ 6 ਬੋਲ=ਬਚਨ। ਕਰੇ ਗੋ=ਕਿਥਂਦ। ਮਗੋਲ=ਮੁਗਲ, ਅਥਵਾ ਮੰਗੋਲ ਸੰਗਯਾ=ਤੁਰਾਨ ' 


0੫ 
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$ ਦੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਜਾਤਿ (/%%੦/) ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਾਬਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਫ 
ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਮੁਗਲ ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ (ਮ.ਕੋ.)। ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ=ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ। ਆ 
ਟ 


ਦੈ ਏਕਲ=ਇਕੋ ਇਕ। ਖਾਨਾ=ਖ਼ਾਨ, ਮਾਲਕ । ਹਮ ਚਿਨੀ=ਇਹੋ ਜਿਹਾ। ਸਾਵਲੇ=ਸਾਂਵਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ 
(ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ)। ਅਸਪਤਿ=ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਸੂਰਜ) । ਗਜਪਤਿ=ਹਾਥੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
੯ (ਇੰਦ੍)। ਨਰਹ ਨਰਿੰਦ=ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾਂ (ਬ੍ਰਹਮਾ)। ਮੀਰ=ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। ਮੁਕੰਦ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਟੂ 
ਰ੍ ਅਰਥ : ਆਹ ! ਹੈ ਮਿੱਤਰ ! (ਇਹ ਬਹੁਤ) ਖੁਸੀ ਦੀ ਖਬਰ (ਗਲ) ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ੈਨੂੰ ਮਲ ਨ 
ਪਿਆ ਹੈਂ)। ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ? ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਤੇਰੀ ਦਿਤੀ) ਵਿਗਾਰ & 
(ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣੀ ਤੇ (ਪਿਆਰੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ), ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਆਹਲਾ (ਉਤਮ ਤੇ ਉਚਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਣ 
ਰ: (ਹੇ ਮਿੱਤਰ !) ਤੂੰ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਹੈਂ? (ਅਤੇ) ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਸੀ? (ਤੂੰ) ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਿਹਾ $ 
ਹੈ! ਜੋ ਮੈਂ ਪੁਛ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਬਾਰੇ) ਸੱਚ ਬੋਲੀ' (ਠੀਕ ਠੀਕ ਦੱਸੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਭਗਵਾਨ ਨ 


ਦੈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ) ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ ਹੈ।੧। ਟੂ 
ਨ (ਹੇ ਮਿੱਤਰ !) ਤੇਰੀ ਪੱਗ (ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣੀ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਬਚਨ (ਵੀ ਬੜੇ) ਮਿਠੇ ਪਿਆਰੇ ਛੂ 
1 (ਪਰ) ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ ਵਿਚ (ਤੁਸੀਂ? ਕਿਥੋਂ ਦੇ ਮੁਗਲ (ਆ ਗਏ? ਭਾਵ ਤੁਸੀ ਮੁਗਲ ਨਹੀਂ ਊੂ 
ਹੋ)।੨। ੫ 


ਆ 


ਕਈ ਹਜ਼ਾਰ ਦੁਨੀਆ ਦਾ (ਤੂੰ) ਇਕੋ ਇਕ ਮਾਲਕ ਹੈਂ'। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਾਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ $ 


ਲੈ ਪਾਤਿਸਾਰ ਹੈ, (ਜਿਵੇਂ ਦੁਆਰਕਾ ਨਗਰੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸੀ)।੩। ਟੈ 
ਦੇ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਮਾਲਕ !, ਹੇ ਸਰਦਾਰ ! ਹੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ! (ਤੂੰ ਹੀ) ਸੂਰਜ (ਤੂੰ ਹੀ) ਊੰ 
ਦੂੰ ਇੰਦਰ (ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ) ਬ੍ਰਹਮਾ (ਰੂਪ) ਹੈ'।੪।੨।੩। ਨ 
ਨੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ ? 
ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ, ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ, ਖੁਸਿ ਖਬਰੀ ॥ 2 
$ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : £ੰ 
ਵੈ) ਮੁਗਲ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਕਹੇ ਤੁਰ ਯਾਰ ਤੁਰ ਯਾਰ ਫ਼ੀ ਵਾ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹੇ ਅਰੇ ਮੇਰੇ ਮਨ $ 
$ ਤਨ ਸੇ ਯਾਰਾ ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ (ਖਬਰੀ) ਖ਼ਬਰ ਦੇਹੁ ਰਾਜੀ ਹੈ' ਤੋ ਕਹੇ ਮੈਂ ਨੂੰ ਵਗਾਰੀ & 
੯ ਫੜਿਆ ਹੈ ਅਰ ਤੂੰ ਖੁਸ਼ਖਬਰੀ ਪੂਛਤਾ ਹੈਂ। (ਫ.ਸ. ੬ 
ਲੋ? (ਮੁਗਲ ਨੇ ਕਿਹਾ)-ਹੱਲੋ ਓ ਯਾਰ ! ਹੱਲੇ ਓ ਯਾਰ ! (ਅਰਥਾਤ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਤੁਰ, ਅਗੋਂ 
ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਪੁਛਿਆ) ਸੁਖ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਤਾਂ ਆਈ ਹੈ? (ਅਰਥਾਤ ਏਡੀ ਕਾਹਲੀ ਕਾਹਲੀ ਦੂੰ 
ਏੰ___ ਜਾਦਾ ਰੈ, ਸੁਖ ਤਾਂ ਹੈ?)। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਊ 
3) ਵਾਹ ਯਾਰਾਂ ਨੂੰ, ਵਾਹ ਯਾਰਾਂ ਨੂੰ= ਤੁਸਾਡੇ ਸੁਖ ਤਾਂ ਹੈ? (ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਣ ਸਿੰਘ ਡੈ 
੧4) ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਹੇ ਸੱਜਣ ! ਆਪਣੀ ਪਰਸੰਨਤਾ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਦਿਓ, ਖੁਸ਼ ਹੋ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
5) ਹੇ ਸੱਜਣ ! ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਤੇਰੀ ਸੋਇ ਠੰਢ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਤੇਰੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣ ਊ 
ਦਹ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ 


ਸਮਝਣਾ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਹਲੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹਨ:- $ 
ਦੂੰ! - ਵਯ=ਅਹਾ ! ਅਹੋ ! ਅਹੰ ! “ਹਲੇ ਯਾਰਾ! ਹਲੇ ਯਾਰਾ! ਖੁਸਿ ਖਬਰੀ”(ਤਿਲੰ: ਨਾਮਦੇਵ) _ £ 
੯2- _ ਅ.ਹਲਾ. ਵਯ=ਖ਼ਬਰਦਾਰ ਰਹੁ। 3. ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇ, ਮਾਲੂਮ ਰਹੇ। $ 
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(2) ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀ, ਆਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ $ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿਗਾਰੀ ਤੇ ਆਲੇ ਪਦਾ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਬ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ਟੂ 

1) ਭਲੀ ਹੈ ਮੁਝ ਕੋ ਸਿਖਯਾ ਕਰਨ ਆਏ ਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 

2) ਬੇਗਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ ਬੇਗਾਰੀਪਨ “ਨੀਕੀ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰੀਆ, ਲੇ ਤੇਰਾ ਨਾਉ” (ਤਿਲੰ : ਆ 

ਨਾਮਦੇਵ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬੇਗਾਰ ਭਲੀ ਹੈ। 2 

3) ਤੁਸਾਡੀ ਵਗਾਰ ਸੋਹਣੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਲੈਂਦੇ ਰਹੀਏ ਤੇਰਾ (ਤੁਸਾਡਾ) ਨਾਮ। ਨ 

[ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 2 

4) ਤਾਂ ਤੇ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਿਗਾਰ ਭੀ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਕਹੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਜਾਨਤਾ ਹੈ' ਤੋ $ 

ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹੈ ਜਾਨਤਾ ਹੂੰ ਕਿ ਆਲਬੇਗ ਤਰਾ ਨਾਮ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਦੇ ੩ 

ਪ੍ਰੇਰਨੇ ਵਾਲਾ ਫਸ. ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ! 
5) ਤੋਰੀ ਵਿਗਾਰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ; ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਆਲੇ (ਅ: ਆਲੀ) ਉਚਾ, ਵੱਡਾ। 

[ਸ਼ਬਦਾਰਥ &ੰ 

6) (ਹੇ ਮਿੱਤਰ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਮੈਨੂੰ) ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ) ਹੈ, (ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਈਂ 

ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਕਿਰਤ ਵਾਲੀ) ਤੇਰੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਵਿਗਾਰ' ਭੀ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠੀ ਟਰ 

ਲਗਦੀ ਹੈ। ਦਰਪਣ ,# 

7) ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਉਤਮ ਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਂ ਚੰਗਾ ਹੈ। (ਕਠਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੂੰਜੀ-ਗਿ.ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਸੰਗਰੂਰ £ 


1 
ਤੋ 


"੧੦" ਕਿਆ 


0000000000404004040400400 00 


ਨਿਆਂ ੩੭੫੮੨" ੫09 


ਰਤ 
4 “ਆਲੇ ਤੇਰੇ ਨਾਉ” ਵਣ 


(ਰਤ) ਸਰਣਾ (ਉਚਾ ਹੈ ਅਤੇ, ਹੀ ਵਰ ਲਾ ਭਰ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਇੈ 
ਲਉ 

੯ (3) ਚੰਦੀ ਹਜਾਰ ਆਲਮ, ਏਕਲ ਖਾਨਾ ॥ 

$ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਏਕਲ ਖਾਨਾ ਦਾ ਏਕ ਲਖਾਨਾ ਪਾਠ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅਰਥ ਵੀ 

ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ :- 

(ਪਛਾਣਿਆ) ਹੈ। [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 

2) ਇਤਨੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਖਾਨ (ਮਾਲਕ) ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਦਰਪਣ 


1 


"੧੧੧੧" 


ਦੈ ਵਰਤੋਂ ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ “ਏਕਲ ਮਾਟੀ ਕੁੰਜਰ ਚੀਟੀ, ਭਾਜਨ ਹੈ ਬਹੁ _ਨਾਨਾ $ 
੧੯੬੧੫੬੬੬ਵ੯502€੯€੬ਵਲ ਕਾ 
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ਨਹ (ਪੰਨਾ ਦ੮੮)। ਸੋ, “ਏਕਲ” ਅਨਕ ਨਗ ਅਤ ੀਕ ਚਰੀ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਟ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਲਿਖੀ ਹੈ। 
ਦੂ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਫੁਟ ਨੌਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਕਰ 

3 & 

ਨ ਤਨ 

ਤਕ 

1 
ਕਰ 
ਨਹ 
ਹ 
ਕੂ 
ਹਰ 
ਘਰ 
ੂ 
[ਤਰ = 


ਵਿਗਾਰ ਨੂੰ ਮਿਠੀ ਕਰਕੇ ਝਲਦੇ ਹਨ।” ਨੂ 
ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੈ ਬੜਾ ਲੰਮਾ ਨੋਟ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਨ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ “ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਘੋੜੀ ਜਾਂ ਘੋੜੀ ਦੇ ਵਛੇਰੇ ਦਾ ਤਾਂ ਕੋਈ 


9ਨਆਉਆ ਇਆ ਕ੫ 
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ਤੂ 
8 
ਨੀ 
ਇੰ 
॥ 
ਕੇ 


ਨਿਤ ਵਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ਲਾਲਚ ਕਰੇ, ਭਰਮੈ ਭਰਮਾਇਆ ॥ 

ਵੇਗਾਰਿ ਫਿਰੈ ਵੇਗਾਰੀਆ, ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ ਉਠਾਇਆ ॥ 

ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਜਨੁ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਸੋ ਘਰ ਕੇ ਕੰਮ ਹਰਿ ਲਾਇਆ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੬੬ 
ਕਿਉਂ ਨਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭੀ ਇਹ ਲਫ਼ਜ਼ ਉਸੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਿਆ ਹੈ? ਫਿਰ, ਕਿਸੇ ਸੱਜ=ਸੂ ਘੋੜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ , 
€ ਰਹੇਗੀ। ਇਕੋ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਵੱਖੋ ਵੱਖ ਉਥਾਨਕਾ` ਬਣ ਜਾਣ ਤੋਂ' ਸ਼ੱਕ ਪੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਡ 
੧ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੀ ਔਖਿਆਈ ਨੇ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕੋਈ ਸੁਖੱਲਾ ਹਲ ਲਭਣ ਲਈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
$ ਕਿਸੇ ਘੋੜੀ ਜਾਂ ਵਿਗਾਰ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਘਟਨਾਂ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰੀ।” 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਦਲੀਲ ਦਿਤੀ ਹੈ ਉਹ ਵਜ਼ਨਦਾਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦ ਮੁਗਲ ਵਾਲੀ ਨ 
੯ ਕਹਾਣੀ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਭੀ ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ, ਫਿਰ ਭਗਤ & 
ਉਨੀ ਉਹਦਾ 400 ਮੀਨ ਹੈਡ (ਰਚ ਮੂਰਤੀ ਦਦਰੜਨ ਵਜਦਬਮਵਰਾ ਸਹੀ ਥੀ ਨਿਤ 
ਪਈ ਸੀ? ਸੋ ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਲਫਜ਼ ਦੁਆਰਾ, ਮਗੋਲ, ਪਗਰੀ, ਬਿਗਾਰੀ, ਨੂੰ ਕਾਹਲੀ € 
ਦੈਂ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆਂ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਚਾਹੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੋਵੇ, ਚਾਹੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੋਵੇ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ & 
ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਮਗਰੀ ਉਪਲਬਧ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਨਘੜਤ ਪੀਠਕਾ ਬਣਾਉਣੀ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡ 
ਵੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ। “ਸਾਈਂ ਮੇਰੇ ਚੰਗੀ ਕੀਨੀ ॥ ਤਲੋ ਕੋ ਮਾਂਗੀ ਉਪਰ ਦੀਨੀ॥”! ਸਭ ਮਿਸਾਲੇ ਏਂ 
ਲੈ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਘੜੇ ਹੋਏ ਦੋਹਰੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਕਦਾ ਵਿਚ ਨਿਹਲ ਉਸ ਪਗ ਦੈ ਦਰੜਨ ਦੀ-ਵਭਿਅਰ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਠ 
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੧ ਕੋਸ਼ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ (ਖਾ. ਟ੍ਰੈ. ਸੁ. , ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ $ 
£ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ”`ਖਲਾਸਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਭੇਦ” ਵਿਚ ਸੂਹੀ ਬਾਰੇ ਇਉ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ “ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ ਡ 
ਵਿਦ ਸੂ ਉਚੈ ਸੁਰਿ ਸੂਹਉ ਪੁਨਿ ਕੀਨੀ”। ਭੈਰਵੀ, ਸਿਰੀ ੪ 
ਦੈ ਰਾਗੁ, ਕਾਨੜਾ, ਸਾਰੰਗ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਸੂਹਬੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮੇਘ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਮੇਤ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ $ 

ਨੂ ਮ 

ਦੇ 


ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਸ਼ਵ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਵੈ ਸੂਹੀ : ਇਹ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੂਹਾ ਭੀ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਵੈ ਸੂਹੀ ਦਾ ਪੰਦਰ੍ਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਸੂਹੀ (ਸੂਹਾ) ਇਕ ਮਸ਼ਹੂਰ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਹ 
ਊ ਰਾਗ ਕਾਨ੍ਹੜੇ ਦੀ ਇਕ ਕਿਸਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸੂਹਾ ਕਾਨੜਾ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ , 
€ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ ਭਾਤਖੰਡੇ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ, ਇਹ ਕਾਫੀ ਥਾਟ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਰਾਗ ਹੈ। ; 
$ ਧੇਵਤ ਸੁਰ ਇਸ ਵਿਚ ਵਰਜਿਤ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੂਹੀ ਦੀ ਇਕ ਕਿਸਮ ਕੋਮਲ ਧੈਵਤ ਲਗਣ $ 


ਕਿਨ ਕਿਆ 5 


<੧੧੦"੧੦"੧੧%੧੦%% 


ਰੈ 
5 
ਰੰ 
ਕਹ 
ਮੈ 


ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਸੁਰ ਖੜਜ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਊ 


ਕਹ 
ਗਂ 
ਨ 
ਤਹ 
ਨ 
ਤਹ 
ਵੀ 
੩ 
੨੪ 
ਸੇ 
2 
ਗੋ 


1] 


ਸਾਰੰਗ ਦੀ ਕਿਸਮ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਵਰਜਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਾਨ੍ਹੜੇ ਵਿਚ ਉਹ ਲਗਦਾ ਹੈ 
€ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਕਿਸਮਾਂ ਵਿਚ ਇਹੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅੰਤਰ ਹੈ। 
ਸੂਹੀ ਦੀ ਉਠਾਨ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਨੀ ਸਾ=ਗਾ ਮਾ=ਪਾ ਨੀ ਮਾ ਪਾ-ਸਾ-ਨੀ ਪਾ=ਮਾ ਪਾ-ਗਾ ਮਾ=ਪਾ ਗਾ ਮਾ ਰੇ=ਸਾ ਹਾ.ਪੁ. 
-ਮ.ਕੋ 


ਰੰ 
ਬੋ 
ਗੰ 
ਮਿ 
ਕਰ 
ਕੈ 
ਕੰ 
ਕਰ 
ਜੀ 
ਫ਼ 
ਤਰ 
ਹਾ 
ਨਹ 
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ਆ 


ਨ ਟੂ 
ਰਤ ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ $ 
ਦੱ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ $ 
ਦੂ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ $ 
ਵੋ ਭਾਂਡਾ ਧੋਇ, ਬੈਸਿ ਧੂਪੁ ਦੇਵਹੁ, ਤਉ ਦੂਧੈ ਕਉ ਜਾਵਹੁ ॥ ਦੂਧ 6 
੯ ਕਰਮ ਫੁਨਿ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇਣੁ, ਹੋਇ ਨਿਰਾਸ ਜਮਾਵਹੁ ॥੧॥ ਜਪਹੁ ਤ £ 
ਊ ਏਕੋ ਨਾਮਾ ॥ _ਅਵਰਿ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ $ 
$ ਈਟੀ ਹਾਥਿ ਕਰਹੁ, ਫੁਨਿ ਨੇਤ੍ਉ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ॥ ਚਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਰ ਆ 
$ ਤਬ ਮਥੀਐ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ ਮਨੂ ਸੰਪਟੁ ਜਿਤੁ £ 
ਊ ਸਤਸਰਿ ਨਾਵਣੁ, ਭਾਵਨ ਪਾਤੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਕਰੇ ॥ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਾਣ ਸੇਵਕੁ ਜੇ $ 
ਸੇਵੇ, ਇਨ੍‌ ਬਿਧਿ ਸਾਹਿਬੁ ਰਵੜੂ ਰਹੈ ॥੩॥ ਕਹਦੇ ਕਰਹਿ, ਕਹੇ ਕਹਿ ਆ 
੯ ਜਾਵਹਿ, ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਜੰਧੈ, 
$ ਹਉ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥ $ 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹੰਦੇ, ਕਹਹਿ, ਜਾਵਹਿਂ, ਹਉਂ, ਸਾਲਾਹੀ'। >ੈ 
ਨ ਫੁਟਕਲ : 'ਨੇਤ੍ਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨੇਤ੍ਉਂ` ਕਰਨਾਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 2 
ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਚਉਪਦੇ=ਚਾਰ ਪਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ । ਭਾਂਡਾ=(ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡਾ। 6 
ਦਰ ਧੋਇ=ਧੋ ਕੇ। ਬੈਸਿ=ਬੈਠ ਕੇ। ਧੂਪੁ=ਯੁੱਪ ਤੇ ਸੁਰੰਧੀ। ਦੂਧੈ ਕਉ=ਦੁੱਧ ਲੈਣ ਲਈ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। 
੯ ਸਮਾਇਣੁ=ਜਾਗ। _ਹੋਇ ਨਿਰਾਸ=(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ। ਅਵਰਿ=ਹੋਰ। 2 
ਦੂ ਨਿਰਾਫਲ=ਵਿਅਰਥ, ਨਿਰਾਰਥਕ। ਕਾਮਾ=ਕੰਮ। ਈਟੀ=ਜੌਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਦੀ ਕਾਠ ਦੀ ਗੁੱਲੀ, ਜੋ ਪੰਜ ਊ 
ਨੰ ਡੇ ਇਰ ਲਗੀ ਅਤੇ ਡਵ ਦੋਂ ਇਚ ਮੱਧ ਭਾਗ ਤੋਂ ਮੋਟੀ ਹੁੰਦ ਹੈ।, ਇਹ ਰਿਤਕਣ ਦੀ ਚਸੀ (ਹੇਤ) 
ਏ ਦੇ ਸਿਰੇ ਬਧੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਪੁਰ ਬੰਨ੍ਹੀਆਂ ਈਟੀਆਂ ਨੂੰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ ਯੇ ਨੌਕਾਂ 
ਦੈ ਮਧਣੀ ਨੂੰ ਲਪੇਟ ਕੇ ਘੁਮਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੱਖਣ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। ਹਾਥਿ=ਹੱਥ 2 


। ਵਿੱਚ। ਨੇਤ੍ਉ=ਨੇਤ੍ਰਾ, ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਵਲੇਟੀ ਹੋਈ ਰੱਸੀ। ਮਥੀਐ=ਚਿੜਕੀਦਾ ਹੈ। ਇਨ ਬਿਧਿ=ਇਨ੍ਹਾਂ ਇੰ 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਸੰਪਟੁ=ਢਕਣ ਵਾਲਾ ਡੱਬਾ। ਸਤਿ ਸਰਿ=ਸਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ € 
“ ਵਿਚ। _ਭਾਵਨ=ਭਾਵਨੀ, _ਸ਼ਰਧਾ। _ਪਾਤੀ=ਪੱਤਰਾਂ ਨਾਲ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਕਰੇ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰੇ। ਪੂਜਾ & 


ਪੀਆ, 


ਆ ਨਿਹ ਨਪ ਕਿਓ 64੦੬੫ (ਨਿਊ ਉਆ ਉਆਉ੫/ 6 ਪੰਕ?ਉਆਕਿਆ 5੫5 ਕਿਆ $੯੪ ੧੫5੫ 6ਆਓ ਅਖ 
ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੮ > 
ਦਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਈਟੀਆਂ (ਫੜਨ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਹੱਥ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ) ਟੰ 
ਨੂੰ (ਇਹ) ਨੇਤ੍ਰਾ (ਬਣਾਓ)। ਜਰ 
.ਉਦ ਐ ਤਦ (ਇਹ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ) ਰਿੜਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਨਾਮ & 


$ ਰੂਪੀ) ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਜਿਗਿਆਸੂ) ਮਨ ਨੂੰ ਡੱਬਾ (ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਜਲ ਦੈ 
ਮੀ ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪ 


ਦੂ ਪੱਤਰਾਂ ਨਾਲ (ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰੇ। ਜੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਾਣਾ ਪ੍ਰਯੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, 
ਲੂ ਨਾ ਤਗੀਕੀ (ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਰਸੀਆ ਬਣ ਕੇ ਨਿਤ ਨਵੇਂ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
(ਮਨ ਵਿੱਚ) ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 


4 
ਦ 
ਟੂ 
2 
ਦੈ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਲੋਕ), ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀਆਂ ਕਈ ੂ 
(ਉਕਤੀਆਂ ਜੂਗਤੀਆਂ) ਦਸਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਭ ਦਸ ਦਸ ਕੇ (ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
(ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। # 
ਦੂੰ ਤੁਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਸ ਲਈ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! ਤਰਾ ਨਾਮ ਜੋ) ਸਦਾ ਣੰ 
ਲੀ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ।੪।੧। $ 
ਭਾਂਡਾ ਧੋਇ ਬੈਸਿ ਧੂਪੁ ਦੇਵਰੁ, ਤਉ ਦੂਧੈ ਕਉ ਜਾਵਹੁ ॥ $ 
ਮੁ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਨ 
ਲੂ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮੋ ਕਰਕੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਕੋ ਸੁੱਧ ਕਰੋ ਏਹੀ ਭਾਂਡਾ (ਧੋਇ) ਧੋਣਾ ਹੈ ਔ ਸੁਭ ਨ 
ਨ (ਬੈਸ) ਵਾਸਨਾ ਜੋ ਧਾਰਨੀਆ ਹੈ' ਏਹੀ ਉਸ ਭਾਂਡੇ ਕੋ ਧੂਪ ਦੇਹੋ ਜਬ ਪਹਲੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਟ ਕਰੋ (ਤਉ) ਤਬ ਤੁਮ ਦੁਧ ਕੋ ਜਾਵੋ। ਫਸ ਨੂ 
€2) (ਪਹਿਲੇ) ਭਾਂਡਾ ਧੋਵੋ (ਫਿਰ) ਯੁਪ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇਵੋ, ਤਦ ਦੁਧ ਨੂੰ ਜਾਵੋ। # 
ਸਿ [ਪੰ ਰਲ ਸਿੰਘ, ਸੰ.ਸ £ 
ਨੂ 3) _ (ਮੱਖਣ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ !) (ਪਹਿਲਾਂ) ਭਾਂਡਾ ਧੋ ਕੇ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ ਭਉ) ਹੈ 
ਦੈ 4 ਚ ਉਵ (ਦਸ ਤਰਜ 
€ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕੋ- ਇਹ ਇਸ & 
6 ਹਿਰਦਾ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਧੂਪ ਦਿਉ। ਤਦੋਂ ਦੁੱਧ ਲੈਣ ਜਾਵੋ। [ਦਰਪਣ £ 
ਟੇ ਅਜੋਕੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ 'ਧੂਪੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਧੁਪ” ਹੀ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਟੂ 
ਨਿਰਣੈ : ਰਿ - ਹਨ ਮਰ ਫਰਬਣੀ ਦੀ # 


ਨਹੀਂ ਮਲਦਾ। 
ਦੈ ਦੁੱਧ ਜਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਧੁਪ ਵਿਚ ਵੀ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧੂਪ ਵੀ ਦਿਤੀ 
ਛੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ 'ਧੂਪ ਛਾਵ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕਠੀ ਹੈ ਉਥੇ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ। ਇਹ & 
ਦੂ 'ਬੂਪੁ' ਸਰੂਪ ਚਮਕ ਅਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਧੂਪ ਜੋ ਧੁਖਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਦੇ ਅਰਥ ਭੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਬੰਧਤ ਲੂ 
$ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਧੂਪੁ” ਦਾ 'ਪੁ” ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ੬ 
ਹੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੬੬੩, ੩੯੩ ਅਤੇ ੧0੧0 । $ 
$ੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਬੈਸਿ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ `ਬੈਠ ਕੇ” ਹੀ ਹਨ :- ਨ 
ਰਤ ਕਹੁ ਪੰਡਿਤ ਸੂਚਾ ਕਵਨੁ ਠਾਉ ॥ ਜਹਾਂ ਬੈਸਿ ਹਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੪ £ 
ਜੀ ਨ ਅਨ 


੪00000900600%. "ਨ "ਤਰ? 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੮ 

“ਬੇਸਿ` ਦਾ ਅਰਥ ਵਾਸ਼ਨਾ ਕਰਨੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਗਿਆਨੀ ੬ 
੧ ਲੋਕ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਹਰਲਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੁਧ ਜਮਾਉਣ € 
ਰਿੜਕਣ ਦਾ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਦੁੱਧ ਵਾਲੇ ਭਾਂਡੇ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਭਖਦੇ ਅੰਗਾਰਾਂ ਤੇ ਹਰਮਲ ਪਾ ਡ& 
ਧੂਆਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ 'ਧੂਪੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਹ ਬਣਨਗੇ, ਚੰਦਨ ਵਾਲੀ ਧੂਪ ਵਾਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ। ਨੂ 


_ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
ਗੁਰੁ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ “ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ” ਵਾਲਾ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਨੌ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਵਸਣ ਦੂੰ 
ਵਾਲੇ ਸਮੂਹ ਜੀਵ ਜੰਤਾਂ ਤਾਈ ਮਾਨੋ ਸਚਾ ਢੋਆ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ $ 


ਰਾ 


ਨਾਮੁ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈ, ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੩ 

ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੧੪੩੦ ਪੰਨੇ ਭਰਪੂਰ ਹਨ, ਉਸ ੬ 

ਨੂੰ ਜਪਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੁਧ ਜਮਾ ਕੇ ਰਿੜਕਣ ਅਤੇ ਮਖਣ ਕਢਣ ੬ 
ਅਲੰਕਾਰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਇਉਂ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ:- 


ਇਮ 


. 


ਬਰ 


੦ 
ਆ 
ਭਿ 
ਗਰੰਘ 
ਪ 
ਆ 
ਭਭਰ 
ਹੀ 
ਸੀ 
4 
ਤੈਂ 
੨ 
(ਰੀ 


ਉਸ ਨੂੰ ਫੈਂਟ ਕੇ ਦੁਧ ਜਮਾਉਂਣ ਵਾਲੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਗ-ਲਾਈ ਊ 


(੧੬੯੧੧੯੫੦੧੦੧੧੫ 


੫ ਰ੧੬੧੫੧0੨੧੦੧੬੧੦੨੦੭੦੧੭੧੪੧੦% 


ਦੇ ਡੂ 
ਦੋ ਸਿਰਿਆਂ ਨਾਲ ਲਕੜ ਦੀਆਂ ਇਟੀਆਂ ਫੜਨ ਲਈ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਫੜ ਕੇ 
ਜੀ $ 


ਦੰਜਿ-ਜ ਗਨ ਸਿਲਵਰ, ਜਗਤ 
ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ, ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ 
ਸੋ, ਇਥੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਲੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ 
ਹੈ। ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ ਕਰਣ ਹੈ:- 
ਜਿਨ ਕਉ ਭਾਂਡੈ ਭਾਉ ਤਿਨਾ ਸਵਾਰਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੧ 
'ਬੈਸਿ` ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਟਿਕ ਕੇ, ਧੁਪੁ ਦੇਵਹੁ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੈਲੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਮੁਸ਼ਕ) ਮਾਰਨ ਲਈ ਧੁੱ 
ਜਰ ਜਪ ਚ ਹੈ ਕਹ ਦਾ (ਜੀਵਨ) ਪਰਮਬਰ 
ਸਵਾਰੇਗਾ। ਸੋ, ਪਹਿਲਾਂ ਚਿਤ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਨਾਲ ਧੋਵੋਂ। ਫਿਰ ਬੈਠ ਕੇ ਉਸ , 
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੨ 
4੧ 


'੩% 


0, 


ਹੂ 
੬੨ 
ਉਤ 
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ਦੈ ਚੇਤਨਤਾ) ਨੂੰ ਸਮਾਇਣ (ਜਾਗ) ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਾਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੁਧ ਜਮ ਨਹੀਂ $ 
 ਸਕਦਾ। ਆਤਮਿਕ ਚੇਤਨਤਾ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਫਲੀ-ਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਮਗਰੀ ; 
੧ ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਓ। ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਸਾਧਨਾ ਕਰੀ ; 
$ ਚਲੋ, ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ' ਪਵੇਗਾ, ਮਨ ਜੁੜ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਜਾਂ । 
ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਿਮਰਨਾ “ਅਵਰਿ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮਾ” ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। 5 
ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ 'ਜਪਹੁ ਤ ਏਕੋ ਨਾਮਾ” ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ , 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰੋ। ਜੇ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ 
ਆਵ 


ਵਿ 0 9401 41900006 "੩" ਮਰ 


ਗੀ 


$ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- $ 
ਰਗ ਤਾ $ 

ਚੇਤਿ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ, ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ॥ (ਪੰਨਾ ੩੩੯ & 

ਮਨ ਨੂੰ ਈਟੀ ਬਣਾ ਕੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਨ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ 2 

( ਪਦਾਰਥਕ ਰੁਚੀਆਂ ਵਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਇਸ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਓ, ਆਲਸ ਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂ, ਟੂ 
ਜਾਗਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਓ:- $ 
ਕਬੀਰ, ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਬੈਠਾ ਰਹੁ ਅਰੁ ਜਾਗੁ ॥ # 

ਜਾ ਕੇ ਸੰਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ, ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੰਗਿ ਲਾਗੁ ॥ ਉਨਾ ਚੀ 

ਟ 


ਧਿਆਈਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੂਜ ਨ ਹੋਇ” (ਪੰਨਾ ੪੮੯) ਦਾ,ਮਾਰਗ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 
ਪੂਜਾ ਕਰਨੇ ਸਮੇਂ ਜਿਸ ਡੱਬੇ ਵਿੱਚ ਠਾਕੁਰ ਰਖਦੈ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਪਟ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ $ 
ੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਦਾ ਡੱਬਾ ਬਣਾਓ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ! 
ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਵ੍ਹਾਉ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪੂਜਾ ਦੀ ਕਾਰ ਕਖਾਓ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ , 
ਦੀ ਭੇਟਾ ਦੇਣੀ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਦੇਣੋ ਪਿਛੇ ਨਾ ਹਟੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਇੰ 


__ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਜਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਕਮਾਈ $ 
ਲੋੜ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਤੈਸੇ ਗਯਾਨ ਗੋਸ਼ਟਿ ਕਹਿਤ ਨ ਰਹਤ ਪਾਵੈ, 
_ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਭਾਨ ਉਢਿਤ ਆਕਾਸ ਹੈ ॥ ਕਿਬਿਤ ਨੰ. ੪੩ 
ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਹੀ 
ਮੇ ਦੀ ਪਪਨੀ ਦਾ ਪਮਗਕ ਮਗ ੈ- 
ਉ) ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 
ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ $ 
ਅ) ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਪਰਸਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੨ $ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ॥ ੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅੰਤਰਿ $ 
$ ਵਸੇ, ਨ ਬਾਹਰਿ ਜਾਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛੋਡਿ, ਕਾਹੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥੧॥ $ 
$ ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਜਪਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ _ਹੋਵਹੁ ਚਾਕਰ ਸਾਚੇ ਕੇਰੇ € 


ਆ ਮਨ "ਆ ੪“੧੦%੧੧੧"੫ । 


$ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਤਾਰੇ ਸੋਇ ॥੪॥੧॥੨॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੇ=ਕਿਸ ਲਈ, ਕਿਉਂ?। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਚਾਕਰ=ਸੇਵਕ। ਰਵੈ=ਜ਼ਬਾਨੀ ਫੂੰ 
£ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਬਾਧਨਿ=ਬੰਧਨ ਵਿਚ। ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ € 


4੫0੬੧ 
ਕੱ 
1 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇੈ 
੧ ਰਸ ਲਈ) ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। (ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰਸ) ਛੋੜ ਕੇ (ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਕਿਉਂ ਫੰ 
£ ਖਾਏ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ।੧। $ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਜਪ (ਭਾਵ & 
ਹੈ ਨਾਮ-ਜਪ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾ।੧। ਰਹਾਉ । ਲਾਂ, 
ਚ (ਹੋ ਭਾਈ !) ਹਰੇਕ (ਮਨੁੱਖ) ਜ਼ਬਾਨੀ ਗਿਆਨ' ਧਿਆਨ (ਪਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਰੱਟ ਲਾਉਂਦਾ ੬ 
2 ਹੈ, ਡੀਂਗਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ)। ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਨ 
ਦੈ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਟਕਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੨॥। 2 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੋਂ ਹੀ (ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਅਸਲੀ) ਡੰ 
ਨੂੰ ਨੋਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
$ ਹੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)।੩। 4 
€ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ) ਮੈਂ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ) ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। & 
ਦੈ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ( 


£ 
$ 
ਟੰ 
ਦੂ ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ।੪।੧।੨। $ 
2 
$ 


੪6੬੫ 


ਆ 


'#, 


ਦੂੰ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ ਨ ਬਾਹਰਿ ਜਾਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਛੋਡਿ. ਕਾਹੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਹੀ (ਪਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੂ 


$ ਪਹਿਲਾਂ ਨੰ ਪੁਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ( 


ਮਨ 
£ ਬਾਹਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦਾ। ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜ਼ਹਿਰ ਕਿਸ ਲਈ ਖਾਏ? (ਭਾਵ ਉਹ ਵਿਸ਼ਿਆਂ 


061 
ਵਾ 
ਕੋ 
ਜ਼ 
ਨੌ 
ਰੱ 
ਨ 
ਹੂ 
। 
ਰ੍ 


ਰੂ 
ਸੂ 
੍ ਕੂ 
ੜ 
ਹੀ 


ਦੈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਸੀ। ਰਿ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ੪ 
ਦੂੰ ਬਣਨ ਦੀ ਲੌੜ ਤੇ ਜ਼ਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਵਿੱਚ ਪ੍ਭੂ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ 


“੧੧੧੧ ੧੭੯੧੪੧੧%੦%੧੦"੫੪"੫੪੧੪%੫੦੬"੫੦੧ 


ਆਪ ਧਆ ਆ ੦6%0%6650666464 
134 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੯ 
$ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ। “ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਗੇ ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ” ਇਹ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਾਲਾ 
੧ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਤੇ ਚੱਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਨੂ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੬ £ 


੧੦") %੫੭੧੧%੧੦੯੫੭%੭੯੫" ਵੰਨ 


ਨ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ _ਉਜਲੁ ਕੈਹਾ ਚਿਲਕਣਾ, ਘੋਟਿਮ ! 
ਦੈ ਕਾਲੜੀ ਮਸੁ ॥ ਧੋਤਿਆ ਜੂਠਿ ਨ ਉਤਰੈ, ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਾ ਤਿਸੁ ॥੧॥$ 
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॥੫॥ 


ਰ ॥ 
ਹੂ 
ਇ. 
1 


ਹੈ ੭ 


£ ਬਧਾ ਛੁਟਹਿ ਜਿਤੁ॥੬॥੧॥੩॥ 


000000000000040404444 44404. 


ਪਦ ਅਰਥ : ਉਜਲੁ=ਚਿੱਟਾ। ਕੈਹਾ=ਕਾਂਸੀ (ਧਾਤ)। ਚਿਲਕਣਾ=ਚਮਕੀਲਾ। ਘੋਟਿਮ=ਮੈਂ 
ਦੂੰ ਘੋਟਾਂ (ਰਗੜਾਂ)। ਕਾਲੜੀ=ਕਾਲੀ। ਮਸੁ=ਸਿਆਹੀ। ਧੋਤਿਆ=ਸੋਣ ਨਾਲ। ਸਉ=ਸੌ (ਵਾਰੀ)। ਤਿਸੁ= 5 
€ ਉਸ (ਕਾਂਸੀ) ਨੂੰ। ਸਜਣ=ਮਿਤਰ। ਸੇਈ=ਓਹੀ। ਨਾਲਿ ਮੈ=ਮੇਰੇ ਨਾਲ। ਚਲੰਨਿ=ਚਲਦੇ ਹਨ। ਦਿਸੰਨਿ= 4 
& ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਕੋਠੇ=ਕਚੇ ਮਕਾਨ। ਮੰਡਲ=ਮੰਦਰ, ਪਕੇ ਮਕਾਨ। ਮਾੜੀਆ=ਮਮਟੀ ਵਾਲੇ ਦੋ ਮੰਜ਼ਲੇ । 
ਊ ਮਕਾਨ। ਪਾਸਹੁ=ਆਸੋਂ' ਪਾਸੋਂ, ਭਾਵ ਚਾਰ ਚੁਫੇਰਿਓਂ। ਚਿਤਵੀਆਹਾ=ਚਿਤਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਕੰਮਿ= 4 


 ਉਠਾਇਆ=ਚੁਕਿਆ। ਡੂਗਰ ਵਾਟ=ਪਹਾੜੀ ਰਸਤਾ। ਅਖੀ ਲੋੜੀ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਰਸਤਾ) ਲਭਦਾ 
ਹਾਂ ਨਾ ਲਹਾਂ=ਮੈ' ਲਭ ਨਹੀਂ _ਸਕਦਾ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਚੜਿ=ਚੜ੍ਹ ਕੇ। ਕਿਤੁ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ।੫। $ 
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 ਨਲਲਾਗਾਗ-ਦਕ ਦਸ ਰਾਜ ਚੰਗਿਆਈਆ=ਨੇਕੀਆਂ। ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ=ਹੋਰ ਸਿਆਣਪਾਂ ੬ 
ਦੇ (ਚਤੁਰਾਈਆਂ)। ਕਿਤੁ=ਕਿਸ ਕੰਮ?। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ। $ 
ਇੰ ਅਰਥ : ਕਾਂਸੀ ਦਾ ਭਾਂਡਾ (ਦਿਸਣ ਵਿਚ) ਸੋਹਣਾ (ਅਤੇ) ਚਮਕੀਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਦੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਘੋਟੀਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਚੋਂ) ਕਾਲਖ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਲਖ ਰਚੀ ਹੋਈ 
$ ਹੈ)। ਜੇ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋ ਵਾਰੀ (ਪਿਆ ਧੋਵਾਂ ਉਹ) ਜੂਠ (ਕਾਲਖ) ਧੋਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ।੧। 
ਰੇ ਸਜਣ (ਸੰਬੰਧੀ) ਓਹ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਦਾ) ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਚੋਂ ਪਰਲੋਕ 5 
ਵਿਚ) ਜਾਂਦਿਆਂ ਵੀ ਨਾਲ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਥੇ (ਨਾਲ ਹੀ) 
੯ ਖੜੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਕੱਚੇ) ਕੋਠੇ (ਪੱਕੇ) ਮੰਦਰ, (ਮਹਲ) ਮਾੜੀਆਂ ਚੌਹਾਂ ਪਾਸਿਓਂ ਚਿਤਰਕਾਰੀ ਨਾਲ ਸਜੀਆਂ ੪ 
ਹੋਣ (ਪਰ) ਅੰਦਰੋਂ ਖਾਲੀ ਹੋਣ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਓਹ ਢਹਿ ਊ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਢੱਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਥਾਵਾਂ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ।੨। ਨ 

ਬਗਲਿਆਂ ਦੇ ਚਿਟੇ ਖੰਭ (ਕਪੜੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਭੀ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਹੀ ਵਸਦੇ ਹਨ , 
£ (ਪਰ ਓਹ) ਘੁਟ ਘੁਟ ਕੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ) ਚਿਟੇ (ਨਿਰਮਲ) ਨਹੀਂ € 
" ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ । ੩। 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਿੰਬਲ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੈ (ਜਿਵੇ' ਸਿੰਬਲ ਦੇ ਫੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ , 
ਕੈ) ਤੋਤੇ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਫਲ (ਤੋਤਿਆਂ ਦੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਓਹੋਂ ਜੇਹੇ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ; 
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ਨ 


ਆਉ? 


ਦਿਆ 


ਕੰ 
ਕਰ 
ਰੰ 
ਕੈ 


“੧੧੧੦ ੧੫੦"੧ ੧5੧੪ ੧੧)੧ਊ"ੈਆ” 


"੧੫੦ ਕਿ" "੧੧੫੦੫ ਕਿਆ 


ਸੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੇ (ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਭਾਰ ਚੁੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਅਗੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਟੂ 
ਦਾ) ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ (ਤੇ ਲੰਮਾ ਹੈ)। ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ ਉਸ ਰਾਹ ਨੂੰ) ਲਭਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਮੈਂ) ਲਭ 
8 ਨਹੀਂ (ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਮੈਂ ਕਿਸ (ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਪੰਧ ਦੀ ਪਹਾੜੀ ਉਤੇ) ਚੜ੍ਹ ਕੇ'(ਸੰਸਾਰ £ 
੧ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਂ?।੫। ਟੀ 

(ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ) ਨੌਕਰੀਆਂ, ਨੇਕੀਆਂ, ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸਿਆਣਪਾਂ ਕਿਸ (ਕੰਮ 
ਦੈ ਹਨ? ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ _ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ ! ; 
£ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ ਜਿਸ (ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ) ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ 


ਦੇ ਭਟ ਸਕੇਂ।੬।੧।੩। 
( ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


$ ਸਿੰਮਲ ਰੁਖੁ ਸਰੀਰ ਮੈ, ਮੈਜਨ ਦੇਖਿ ਭੁਲੰਨਿ ॥ 


ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਸਿੰਮਲ ਬ੍ਰਿਛ (ਮੈ) ਰੂਪ (ਸੈ) ਤਿਸ ਵਿਖੇ ਭੇਖ ਦੇਖ ਕੇ (ਜਨ) ਪੁਰਸ ਭੁਲ ਜਾਤੇ 
ਹੈਂ। ਢ੍ਰਿਸਟਾਂਤ ਸੈਜਨ ਨਾਮ ਤੋਤਿਓ ਕਾ 'ਸੋ ਤੋਤੇ ਭੂਲ ਜਾਤੇ ਹੈਂ! [ਫਸ 
ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ (ਜੀਵਨ) ਸਿੰਮਲ ਦੇ ਬ੍ਰਛ ਵਰਗਾ ਹੈ (ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਪ੍ਰਫੁਲਤ) ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਵੇਂ € 
ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ $ 
 ਨਿਰਣੈ : ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 'ਮਾਜਲੁ” ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪੰਛੀ, ਭਾਵ ਤੋਤਾ। # 
੪ ਇਥੇ 'ਮੈਜਨ” ਪਦ ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਮੈ ਜਨ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ' ਅਰਥ ਇੰ 


(ਇਆਉਆਆ ਆ 


(#ਓਿਓਆਉਆ 
ਦਿ 


ਆ ਕਿਆ ਕੋ ਕਿਆ “ਕਿ ਕੋਕ ਆਂ 


ਆ ਤੁ 
£ 
] 


੫ਉਿਆਦੈਆਆਇਆਇਆਉਆ ਆਇਆ, 


ਦੂੰ ਤਤ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਮੇਰਾ ਬਾਹਰਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਸਜਣ ਵਰਗਾ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। $ 
€ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ & 
੧੧੯੫ ਆਵਾ 


ਇਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਓ ਆ ਕਿ ਆ ਨਕ ਪਿਆ ਉਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਆਂ ਕਿਆ 
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£ 
ਦੈ ਚਾਹੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਿਜ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤ ਖੇੜੇ ਨਹੀਂ'ਮਿਠਦੀ। ਨ ਪਾਠ 'ਮੈ ਜਨ” ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਦੈ 


ਦੂ ਕਰਨਾ, ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਮੈਜਨ” ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। $ 
੫ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 2 
ਰਿ ਜਨਮਸਾਖੀ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਸਜਣ-ਠੱਗ ਦੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਬੜੀ 
ਸੁੰਦਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- ਡ 


“ਰਾਹ ਊਪਰਿ ਬੈਠਾ ਧਰਮਸਾਲਾ ਚਲਾਵਤਾ ਹੈ, ਕੋਰੇ ਘੜੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਹੈਨਿ। ਉਪਰਿ ਪੌਣੇ ਇੰ 


ਦਿ “ਆਵਹੁ ਸਾਹ ਜੀ ! ਬੈਸੀਐ, ਉਇ 
ਭਿ ਪਾਣੀ ਪੀਚੇ” । ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਸ ਨਲਬੁ ਜੀ. ਦੇਖਿ ਨੰ 
੯ 
੯ 


ਦਰ 


$ ਕਰਿ ਉਸ ਕੇ ਮੁਹਰੇ ਕੀ ਤਰਫ ਹਸਿਆ, ਹਸਿ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਿ, "ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਕਿਆ ਹੈ?” 


ਕਹਿਆ ਜਿ, “ਜੀ, ਮੇਰਾ ਨਾਮੁ ਸਜਣੁ ਹੈ”। ਤੂ 
ਚ ਸਜਣ ਠੱਗ ਨੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਿਆ ਉਸ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਛੁਪ $ 
ਉ ਗਈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ, ਧਰਮਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ। ਪਰ ਅਜੋਕੇ ਸਿਖ ਇੰ 
ਸੈਂਕੜੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਰੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਾਹਿਬ ਕਰਵਾ ਕੇ ਸਬਦ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਵੀ ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਓਥੇ ਊ 
ਦੈ ਦੀ ਓਥੇ ਹੀ ਹੈ। ਡੰ 
ਦਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਸਿਖਿਆ ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬਾਹਰ ਦਾ ਭੇਖ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। ਜੋ & 
€ ਅੰਦਰ ਕਾਲਖ ਹੈ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਕਲੀਆਂ ਵਾਲੇ ਚਿਟੇ ਕੁੜਤੇ ਤੇ ਚਿਟੀਆਂ ਗੋਲ ਪੱਗਾਂ ਬੰਨ੍ਹਣੀਆਂ, ਕਿਸੇ ੬ 
ਦੈ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਿਵੇਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ? $ 
੯ ਸਿ ਵੀ ਸਰਦਾ ਪਤੀ ਸਰਪ ਪਰ ਵੀ 
€ ਪਰਿਵਰਤਨ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਤਾਂ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਕੇਵਲ & 
€ ਬਾਹਰਲੇ ਸਰੀਰਕ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ :- ਟ 
ਨ ਮਨੁ ਨਹੀ ਸੂਚਾ, ਕਿਆ ਸੋਚ ਕਰੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੫ $ 
ਨੂੰ ਮਕਦਾ ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੁਮੜੀ, ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੮੯ ੭ 


ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਜਣ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ “ਹੁਣਿ ਭੇਚਾ ਆਤਮਾ ਕੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਡ 
ਨਿਜੀ 'ਪੁਤਰ ਧੀਆਂ, ਭਾਈ ਭਤੀਜੇ ਸਭ ਜਹਰੁ £ 
ਦੈ ਲਗੈ ਹੈਨਿ ਬਿਨਾ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਬੀਂ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨੀ ਲਾਇ ਰਖ।”” ਬਸ, ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ 

ਜੀ ਨੇ ਠੱਗ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਦਿਤਾ, ਉਹ ਮਹਲ ਢਵਾ ਦਿਤਾ ਜਿਥੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਾਲ-ਪਾਹਰਿਆ ਹੁੰਦੀ $ 
ਦੈ ਸੀ। ਧਰਮਸਾਲ ਬਣਵਾ ਦਿਤੀ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੋਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਨਾਮ ਦਾਨ ਇਸ਼ਨਾਨ £ 
ਰਨ $ 


ਨ ਨਾਮੁ ਪਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
ਦੈ ਸਾਜਨ ਚਲੇ ਪਿਆਰਿਆ, ਕਿਉ ਮੇਲਾ ਹੋਈ ॥ ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਹਿ ? 
ਦੇ ਗੰਠੜੀਐ, ਮੇਲੇਗਾ ਸੋਈ ॥੨॥ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ, ਜੇ $ 
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ਨ ਮਿਲਿਆ ਰੋਈ ॥ ਆਵਾਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿਆ, ਹੈ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥੩॥ $ 
ਨੂੰ ਹਉਂਸੇ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰਿਆ, ਸੀਤਾ ਹੈ ਚੋਲਾ॥ ਗੁਰਬਚਨੀ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ੬ 
ਦੈ ਸਹ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਾ॥੪॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸਹੇਲੀਹੋ, ਸਹੁ ਖਰਾ ਪਿਆਰਾ ! 
$॥ ਹਮ ਸਹ ਕੇਰੀਆ ਦਾਸੀਆ, ਸਾਚਾ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੫॥੨॥੪॥ ੧ 


੯ 
€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੰਘਹਿਂ, ਕਿਉਂ, ਹੋਵਹਿ, ਕੇਰੀਆਂ, ਦਾਸੀਆਂ। 
ਵੇ ਪਦ ਅਰਥ_: ਬੰਧੁ ਬੇਤੁਲਾ=ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹ (ਬਣਾ) ਲੈ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ।_ ਲੰਘਹਿ=ਲੰਘ ੬ 
ਜਾਵੇਂਗਾ। ਵਹੇਲਾ=ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ। ਸਰਵਰੁ=ਸਰੋਵਰ, ਸਮੁੰਦਰ। ਨਾ ਊਛਲੇ=ਉਛਾਲੇ ਨਹੀਂ (ਮਾਰੇਗਾ)। 
ਦੈ ਪੰਥੁ=(ਜੀਵਨ) ਮਾਰਗ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੋਖਾ । ਮੰਜੀਠੜਾ=ਸੋਹਣਾ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ। ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। 
€ ਮੇਰਾ ਚੋਲਾ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਚੋਲਾ। ਸਦ ਰੰਗ=ਸਦਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੱਕਾ) ਰੰਗ। ਢੇਲਾ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਨ ਪਿਆਰਿਆ=ਪਿਆਰੇ ਵਲ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਮੇਲਾ=ਮਿਲਾਪ। ਗੰਠੜੀਐ=ਗੰਢ (ਪਲੇ) ੪ 
ਵਿਚ। ਆਵਾਗਉਣੁ=ਆਉਣਾ ਤੇ ਜਾਣਾ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜਾ। ਨਿਵਾਰਿਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਹ € 
ਰੇ ਕੋ=ਪਤੀ (ਪਰਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਾ=ਮਿਠੇ ਬੋਲ। ਖਰਾ=ਬਹੁਤ। ਕੇਰੀਆ=ਦੀਆਂ। 
ਓਂ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਪ ਤਪ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ) ਦਾ (ਜੀਵਨ ਲਈ) ਸੋਹਣਾ ਬੇੜਾ ਬਣਾ $ 
ਉਸ ਫੜ ਤੇ ਦੁ ਕੇ ਫੜੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮ ਰੋ) ਮਹ ਲੰਘ ਜਾ (ਤੇਰਾ) ਰਸਤਾ. ਇਹੋ ਜਿਹਾ ੬ 
(ਸੌਖਾ) ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਕਿ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਨਾ ਸਰੋਵਰ (ਦਾ ਭੈ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਦਾ ਪਾਣੀ) 4 
$ ਛਾਲੇ ਮਾਰੇਗਾ।੧। 
ਨ ਹੋ ਪਿਆਰੇ ਪਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਇਕੋਂ ਨਾਮ ਹੀ ਸਦਾ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ! 
ਦਮ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ 
ਮੇਰਾ ਚੋਲਾ ।੧। 
ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਿੱਤਰ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਲ ਚਲੇ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕਿਵੇਂ ਮੇਲ ' 
ਦੈ ਹੋਵੇਗਾ? (ਉਤਰ) ਜੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਦੇ ਪਲੇ ਗੁਣ ਹੋਣਗੇ (ਤਾਂ) ਉਹ (ਪਿਆਰਾ) ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ , 
€ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ।੨। 
ਦੱ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਵਿੱਛੁੜਦਾ, ਜੇ ੬ 
€ (ਸਚੋ ਦਿਲੋਂ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। (ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ? ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ $ 
ਉਚ 
ਦ (ਜਿਸ ਦਾ) ਉਹ ਸੱਚਾ (ਮਾਲਕ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ)।੩। 
ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ $ 
੯ 
€ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੱਚਾ) ਚੋਲਾ ਸੀਉਂ' ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ (ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ) ੬ 
ਦੇ ਵੁਆਰਾ ਦੁਆਰਾ (ਪਤੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾ ਰੂਪੀ ਫਲ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪। 
੯ ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੋ ਸਹੋਲੀਓ ! ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਿਆ ਹੈ) ਅਸੀਂ ਖਸਮ 5 
੯ 
6 
ਚ 


ਆ 


ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ (ਗੋਲੀਆਂ) ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਾਡਾ ਖਸਮ ਹੈ।੫।੨।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
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ਹਦ 
“੧੧ 


ਦ।. ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਯਾਰਿਆ ਸਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਵਿਛੂੜ ਕਰ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਮਾਰਗ ਮੈਂ ਚਲੇ ਹੋਏ # 
੯ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕਾ ਹਰੀ ਸਾਥ ਮੇਲ ਕੈਸੇ ਹੋਵੇ। [ਫ. ਸ. ਨ 
੯੧<੧੧੬੦੯੦੯੧੯੦੯੦"੦੯੧੯੦"੦੯੦੯੨੯੦੯੯੦੯੯੬੯੦੯੬੯੪੯੬੯੫੬੬੯੬ ਵਕ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੯ 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰਾਹ) ਚਲੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਜਣ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮੇਲ ਊ 
ਹੋਵੇਗਾ। 


(ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨ 


(ਪੰਨਾ 587) ਕਈ (ਜਿਵੇਂ ਮੈਕਾਲਿਫ) “ਸਾਜ ਨ ਚਲੇ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨੰਹੀਂ। 


ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਮਿੱਤਰ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਹਾਲ ਮੁਰੀਦਾਂ ਦਾ ਕਹਿਣਾ” ਜਾਂ “ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਸਜਣਾ” ਤੂੰ 
ਦੇਖੋ ਨੇਮ 9 ਵਲਾਇਤ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਪਾਠ। “ਸਾਜਣ ਚਲੇ” ਹੈ। [ਸ਼ਬਾਦਰਥ ਇੰ 


ਮਿਲਾਪ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਸਿ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : “ਪਿਆਰਿਆ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੰਬੋਧਨ ਅਤੇ ਅਣ-ਸੰਬਧਨ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ # 
ਅੰਦਰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ :- 

ਉ) ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੂ ਪਿਆਰਿਆ, ਮਲ ਵੇਲਾ ਹੈ ਏੇਹ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦ 
ਅ) ਤਿਨਾ ਪਿਆਰਿਆ ਭਾਈਆ, ਅਗੇ ਦਿਤਾ ਬੰਨਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ “ਪਿਆਰਿਆ” ' 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਸਜਣ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ_ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਲ ਚਲੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਬਹੁਤ ; 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਾਲੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਜਾਪਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਾਦਰਥ ਤੋਂ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੯੪ ਉਤੇ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ “ਬੇੜਿ ਬੰ 
ਸਕਿਓ, ਬੰਧਨ ਕੀ ਵੇਲਾ” ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਦਲ ਕਰਦ ਵੱ ਆ ਦੇ ਪਰ ਉਡਾ ਲੀ ਜਨਾ ਬਣਦੀ. ਨਦੀ ਹੈ, 2 
ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ “ਭਰਿ ਸਰਵਰੁ ਜਬ ਉਛਲੈ, ਤਬ ਤਰਣੁ ਦੁਹੇਲਾ” ਦਸਿਆ ਹੈ, ਉ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ “ਜਪ ਤਪ ਕਾ ਬੰਧੁ ਬੇੜੂਲਾ ਜਿਤੁ ਲੰਘੰਹਿ ਵਹੇਲਾ॥ ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਊਛਲੇ, 
ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ” (ਪੰਨਾਂ ੭੨੯) ਦਰਸਾ ਕੇ ਨਿਰਾਸਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕੁਸੰਭੜੇ ਦੇ ਕਚੇ ਰੰਗ 
ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਮਜੀਠ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੰਗ, ਮਾਲਕ ਦੇ ਕਰੜੇ ਬੋਲਾਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ “ “ਸਹ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਾ 
ਇਹ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਧਰਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਹਨ। “ਕਿਉ ਮੇਲਾ ਹੋਈ? ਦਾ ਉੱਤਰ ਮੇਲੇਗਾ 3 
ਸੋਈ? ਮਿਲੇਗਾ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ 
ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 
ਹਿਕਸੁ ਕੂੰ ਤੂ ਆਹਿ, ਪਛਾਣੂ ਭੀ ਹਿਕੁ ਕਰਿ॥ 
ਨਾਨਕ, ਆਸੜੀ ਨਿਬਾਹਿ, ਮਾਨੁਖ ਪਰਥਾਈ ਲਜੀਵਦੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ ੪ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਜਿਨ ਕਉ ਭਾਂਡੈ ਭਾਉ, ਤਿਨਾ ਸਵਾਰਸੀ॥ ! 
 ਸੂਖੀ ਕਰੈ ਪਸਾਉ, ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਸੀ॥ ਸਹਸਾ ਮੂਲੇ ਨਾਹਿ, ਸਰਪਰ £ 
ਨੂੰ ਤਾਰਸੀ॥੧॥ ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰ ਆਇ, ਜਿਨ ਕਉ ਲੀਖਿਆ॥ ; 
ਦੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ, ਦੇਵੈ ਦੀਖਿਆ॥ ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ, ! 
ਨੂੰ ਵਹਿ ਲ ਭੀਖਿਆ॥੨॥ ਜਾ ਕਉ ਮਰਲੁ ਹਜੂਰ, ਦੂਜੇ ਨਿੰਵੈ ਕਿਸੁ॥ ' 


ਨ ਜਿਓ ਰਿਵ ਸਵ ਸਿਉ ਮਿ 


੫ 


੍ 


੧੧੧੧੪੧੪੧੦੧੪੧੪੭੪੯੦੪੧੦੧੪ 
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ਤੂ 


ਲੀਕ ਵਲਿ ਨ 


ਰ੍ 
ਰ 
ਰ 
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੬ ੬੬ ਨ “੨੧ ੨੧੭੨੯: 139 ਵੀ 
ਦਰਿ ਦਰਵਾਣੀ ਨਾਹਿ ਮੂਲੇ ਪੁਛ ਤਿਸੁ॥ ਛੁਟੈ ਤਾ ਕੈ ਬੋਲਿ, ਸਾਹਿਬ 
£ ਨਦਰਿ ਜਿਸੁ॥੩॥ ਘਲੇ ਆਣੇ ਆਪਿ, ਜਿਸੁ ਨਾਹੀ ਦੂਜਾ ਮਤੈ ਕੋਇ॥ 


£ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਸਾਜਿ, ਜਾਣੈ ਸਭ ਸੋਇ॥ ਨਾਉ ਨਾਨਕ ਬਖਸੀਸ, ਨ 
: ਨਦਰੀ ਕਰਮੁ ਹੋਇ॥੪॥੩॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੂਖੀ, ਨਾਹਿ, ਨਾਉਂ, ਚਾਲਹਿਂ, ਭਵਹਿ', ਨਿਵੈ', ਨਾਹਿ', ਨਾਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਂਡੈ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਸਵਾਰਸੀ=ਸਵਾਰੇਗਾ 
2 ਸੂਖੀ=ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ। ਪਸਾਉ=ਪ੍ਰਸਾਦ, ਦਾਤਿ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼। ਵਿਸਾਰਸੀ= ਵਿਸਾਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਮੂਲੇ=ਉਕਾ 
 ਹੀ। ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ, ਜ਼ਰੂਰ। ਤਾਰਸੀ=ਤਾਰੇਗਾ। ਦੀਖਿਆ=ਸਿਖਿਆ। ਚਾਲਹਿ=ਚਲਦੇ 
ਉਤ ਇਕ ਵੀ ਲੀ ਵਗ ਰੀ 
€ ਭੀਖਿਆ=ਭਿਖਿਆ (ਲਈ)। ਮਹਲੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਹਜੂਰਿ=ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ। ਨਿਵੈ ਕਿਸ=ਕਿਸ ਅਗੇ ; 
ਦ ਨਿਵਦਾ ਹੈ? । ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਦਰਵਾਣੀ=ਦਰਬਾਨਾ ਦੀ। ਨਾਹਿ ਮੂਲੇ=ਉਕੀ ਨਾਹੀ। ਬੋਲਿ=ਬਚਨ € 
ਦੈ ਦੁਆਰਾ। _ਘਲੇ=ਭੇਜਦਾ ਹੈ। _ਮਤੈ=ਮਤਿ (ਸਲਾਹ) ਮਸ਼ਵਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। _ਢਾਹਿ=ਢਾਹੇ। 
ਹੈ ਉਸਾਰੇ=ਬਣਾਏ। _ਸਾਜਿ=ਸਾਜੇ, _ਸਵਾਰੇ। ਜਾਣੈ ਸਭ _ਸੋਇ=ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ; 
ਨ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਕਰਮੁ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼। 
ਦੇ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰੰਦੇ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, (ਪਰਭੂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ੬ 
ਏਦਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰ ਦੇਦੇਗਾ। (ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇਗਾ, (ਓਹ) ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ 5 
੯ ਦੇਵੇਗਾ। (ਇਸ ਗਲ ਵਿਚ) ਬਿਲਕੁਲ ਸੰਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਜ਼ਰੂਰ ; 
$ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦੇਵੇਗਾ।੧। 
ਟੂ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਤਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਧੁਰ ਤੋਂ) ਲਿਖਿਆ ੬ 
ਦੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀਖਿਆ (ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦੀ ਸਿਖਿਆ $ 
੯ ਵਜੋਂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੇ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਕਾਰ ਕਰਦੇ) ਹਨ, (ਉਹ) , 
€ ਭਿਖਿਆ (ਮੰਗਣ ਲਈ ਦਰ ਦਰ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਭੌਂਦੇ (ਫਿਰਦੇ)।੨। 
ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਸਾਈ ਦਾ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ ਹਾਜ਼ਰ) ਨਾਜ਼ਰ (ਦਿਸਦਾ ਹੋਵੇ $ 
ਦੂੰ ਉਹ ਹੋਰ) ਦੂਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿਉ ਨਿਵੇ ? (ਭਾਵ ਉਹ -ਕਿਸੇ ਦੇ ਤਰਲੇ ਨਹੀਂ ਕਢਦਾ)। (ਉਸ ਨੂੰ ; 
ਦੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੈ) ਦਰਵਾਜੇ ਉਤੇ ਦਰਬਾਨਾ ਵਲੋਂ ਉਕਾ ਹੀ ਪੁਛ-ਗਿਛ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ। ਜਿਸ ਉਤੇ, ਸਾਹਿਸ 
ਦਾ ਰਿ (ਉਹ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਮਾਇਆਵੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ # 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। < 
ਦੈ (ਹੋ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਭੇਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 
ਦ ਵਾਪਸ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਹੁਕਮ) ਨੂੰ (ਰੋਕਣ ਬਾਰੇ) ਕੋਈ (ਦੂਜਾ) ਸਲਾਹ-ਮਸ਼ਵਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ; 
ਦੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) ਢਾਹੇ, ਬਣਾਏ, ਸਵਾਰੇ, (ਇਸ ਬਾਰੇ) ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ 4 
$ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ੬ 


ਦੈ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ (ਵਜੋਂ) ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪। ਤ1੫। 


੯ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 
ਦੇ (ਉ) ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਸਾਜਿ, ਜਾਣੈ ਸਭ ਸੋਇ॥ 
੧੦੧੯੦੯੦੯੦੯੦੯੦੯੦੦੦੦੦੨੯੦੯੯੯੦੯੦੯੯੦੯੦੯੨੯੦%"੨੯੦੯੯੦੯੦"੨੯੦%੦ 


ਉ 


ਆਉ ਆਇਆ ਉਨੀ, 
64444. 41-.ਲ..ਿਸ 16. 61 ਰੀ ਜੀਤ 


੨੬ 


( 


` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 0 ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨ ੨੯ -$ 


ਨੰ 4 ਦਮ 


ਰਸ (ਸਬ ਤਰਕ) ਲੀ ਭਵ ਪਨ ਵਰ ਜਤ 
ਦੂ ਜਾਤਾ ਹੈ। [ਫ. ਸ., ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਨ ਦਰਸ਼ਨ ,$ 
€2- ` ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ਢਾਹੁੰਦਾ ਤੇ ਉਸਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ $ 


੧ ਟ 
ਨੂ ਨਿਚਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ 
ਦੂ ਅਨਸਾਰ “ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ ਸਾਜਿ, ਜਾਣੈ ਸਭ ਸੋਇ” ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਅਨੁਸਾਰ 'ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੇ, ੭ 

ਊ ਸਾਜਿ ਜਾਣੈ ਸਭ ਸੋਇ” ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ੬ _ 
ਨੂੰ ਕਸਮ “ਜਜਿ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਢਾਹੇ, ਉਸਾਰੇ, ਸਾਜੇ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਇ 

ਨ ਸਕਤੀ ਪਰਭੂ ਪਾਸ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਕਿਥੇ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਢਾਹ ਭੰਨ 6 

$ ਕਰਕੇ ਉਸਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ)। ਣੰ 
ਨੂੰ (ਅ) ਘਲੇ ਆਣੈ ਆਪਿ, ਜਿਸੁ ਨਾਹੀ ਦੂਜਾ ਮਤੈ ਕੋਇ ॥ £ੰ 
6 ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ( 

ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੈਸਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਇਸ ਲੋਕ ਸੈਂ ਆਪ ਹੀ (ਆਣੈ) ਲਿਆਂਵਤਾ ਹੈ ਔਰ ਆਪ $ 
ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਕੋ ਜੀਵਾਂ ਕੋ (ਘਲੇ) ਭੇਜਤਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਕੈ ਸੁਤੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਿਸ ਕੋ ਦੂਸਰਾ ਸਲਾਹ # 
ਦੇਨੇ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਢਾਹਣ ਕਾ ਔਰ ਉਸਾਰਣੇ ਕੀ (ਸਾਜਿ) ਸਮਗ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੋ ਟੈ 


1੩੩ 
ਵੇ 
ਹੂ ਹੈ 
$ 
8) 
ਤੂ ਤੂ 
ਨ 
1 


ਜਿਸਦਾ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਮਤੇ-ਸਲਾਹਕਾਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ। [ਸੰ. ਸ. 
ਸਾਨੂੰ ਭੇਜਦਾ ਜਾਂ ਲਿਆਉਂਦਾ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਦੇਣ ( 
ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨੈ ਨਿਰਣੇ : ;'ਘਲੇ ਤੇ _ਆੜੈ” ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਤੰਤਰ ਹਨ। 'ਘਲੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਜੇ। 
ਆਣੇ-ਲਿਆਏ। ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਭੇਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ੬ 
$ ਨੂੰ) ਵਾਪਸ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਰਦਣ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਤਿ ੬ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਭੇਜਣ ਦੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ। ਇਥੇ, “ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ 
$ ਜਾਇ” (ਪੰਨਾ ੪੭੨) ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਸਲ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਵੀ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ' 
ਹੋਵੇ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਠ-ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। “ਪ੍ਰੇਮ” ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਇਕ 
੧ “ਦਾਤਿ” ਹੈ। ਇਹ ਮਿਲਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਭੇਟਿਆ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਜੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ 
$ ਦੀਖਿਆ ਨਾਲ ਵਰੋਸਾਇਆ ਹੋਵੇ, ੬ ਵਿ 9 ਸਿ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਭਿਖ਼ਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ। ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ $ 
ਦੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਵਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ , 
€ ਵਿਚ ਰਤੀ ਭਰ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 
ਟ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਹ ਜੀਵ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਨਦਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, € 
ਲੂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ ਦੇਵ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ੭ 
ਛਡਣ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ` ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਦੈ ੨੧੬੬੬006694604 ਓਵਰ 


੫2 
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ਵੀ । 
ਵਿ 1610 ਜੀ ਪਿ 


(0 ₹" ੯ ਖਤ" 
! 


$ 


੩06੪ 


ਆ 


ਆਦਿ ਦਾਦ ਦਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੨੯-੩੦ 


ਏ ਵਿਚ ਦਾਖਲ ਧੌਣ ਤੇ ਕਿਸ ਪਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਰੋਕ ਟੌਕ ਨਹੀਂ ਰੰਦੀ:- 
ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ॥ ਆਊ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੁਭ ਦੇਉ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੨ ' 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਭਾਂਡਾ ਹਛਾ ਸੋਇ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵਸੀ॥ ਭਾਂਡਾ ! 
: ਅਤਿ ਮਲੀਣੁ, ਧੋਤਾ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇਸੀ-॥ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹੋਇ, ਸੋਝੀ ( 
: ਪਾਇਸੀ ॥ ਏਤੁ ਦੁਆਰੈ ਧੋਇ, ਹਛਾ ਹੋਇਸੀ ॥_ਮੈਲੇ_ਹਛੇ ਕਾ $ 
: ਵੀਚਾਰ, ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਸੀ॥ ਮਤੁ ਕੋ ਜਾਣੈ ਜਾਇ, ਅਗੈ ਪਾਇਸੀ ॥ ! 
ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ, ਤੇਹਾ ਹੋਇਸੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ, ਆਪਿ 
: ਵਰਤਾਇਸੀ ॥ ਚਲਿਆ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ, ਵਾਜਾ ਵਾਇਸੀ॥ 3 
' ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ, ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਸੁਣਾਇਸੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ 


: ਨਿਹਾਲ, ਸਭਿ ਕੁਲ ਤਾਰਸੀ ॥੧॥੪॥੬॥ 

ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਭਾਂਡਾ=ਹਿਰਦਾ। _ਹਛਾ=ਸਾਫੂ, _ਪਵਿੱਤਰ। _ਸੋਇ=ਉਹ। ਤਿਸੁ=ਉਸ ' 
ਦੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ। ਭਾਵਸੀ=ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ। ਅਤਿ ਮਲੀਣ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੈਲਾ ਕੁਚੈਲਾ, ਅਪਵਿੱਤਰ। ; 
੯ ਧੋਤਾ=ਧੋਣ ਨਾਲ। ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ ਹੋਇ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ-ਹੋ ਕੇ। ਸੋਝੀ=ਸਮਝ। ਪਾਇਸੀ=ਪਾਵੇਗਾ 
$ ਏਤੁ ਦੁਆਰੈ= (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਇਸ ਦਰ ਤੋਂ। ਧੋਇ=ਧੋ ਕੇ। ਮਤ ਕੋ ਜਾਣੈ=ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਹ) 
ਦੂੰ ਸਮਝੇ। ਜਾਇ=(ਇਸ ਜਗਤ ਤੋਂ) ਜਾ ਕੇ। ਅਗੇ ਪਾਇਸੀ=ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ (ਜਾ ਕੇ) ਪਾਵੇਗਾ। ਪਤਿ 5 
€ ਸਿਉ=ਇਜ਼ਤ _ਨਾਲ। ਵਾਜਾ _ਵਾਇਸੀ=ਵਾਜਾ ਵਜਾਏਗਾ। _ਤਿਹੁ ਲੋਕ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ। , 


ਪਦ ਆਉ ਆਆਆਆਆਆਉਆਉਆ 


ਕਰਤ 


ਆ ਨਨ 


ਦਿਆ 


$ ਨਿਹਾਲੁ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਚਿਤ । 2 
ਦੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹੀ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ & 
€ ਲਗੇਗਾ। (ਜੋ) ਹਿਰਦਾ (ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ਬਹੁਤ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, (ਉਹ) ਧੋਣ (ਭਾਵ ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ) ੭ 


ਦੂ ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। (ਹਾਂ), ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ) ਸੋਝੀ ਪਾ 2 
€ ਲਵੇਗਾ। ਇਸ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਧੋਵੇ (ਤਾਂ ਜ਼ਰੂਰ) ਚੰਗਾ (ਪਵਿਤਰ) ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਮੈਲੇ ਤੇ ਏਂ 
ਦੂ ਪਵਿਤਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ, ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਾਏਗਾ (ਦਸੇਗਾ)। ਮਤਾਂ ਕੋਈ (ਇਹ) 6 
£ 
£ 
£ 


੨੧ = 


ਦੈ ਸਮਝੇ (ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਚਲਾ) ਜਾਵੇਗਾ, ਨਹੀਂ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਓਹ ਅਗੇ , 


ਦ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ; ਆਪ ਨਿਹਾਲ (ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ) # 
44442 ੨ ਤਰ ੧।੪।੬। £ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਰਿ ਅਗੈ ਪਾਇਸੀ ॥ $ 


ਕਾ ਮਾਸਾ ਨਾਮਾ 17 ੧77100 47070 40 01 


ਆ ਪੀਆ ਮਿ ਕਿਆਂਨਿਆਂਿ ਆ ਉਓਨਿ?ਓਘ ਉਆ ਆਨ ਮਿਘ ਉਆ ਉਆ ਆ 0ਆ$੫੭7੦੬ਆ ਮਿਆਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੦ 


ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਜ਼ਰੂਰ ਥਾਂ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ (ਭਾਵ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੧ 
ਕੋਈ ਜੀਵ ਇਹ ਨਾਹ ਸਮਝ ਲਏ ਕਿ (ਇਥੋਂ' ਖਾਲੀ ਹੱਥ) ਜਾ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ (ਜੀਵਨ) 
ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸੂਝ ਮਿਲੇਗੀ। ਦਰਪਣ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ (ਬਿਨਾ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ) ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਕੁਝ ਪਾ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ &. 
ਮਤਾ ਕੋਈ ਜਾਣੇ ਕਿ ਸੁਖ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਪੁਰਸ਼ ਭੀ ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਪਾ 


ਉ) ` ਨਾਨਕ, ਅਗੈ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਜਿ ਖਣੇ ਘਾਲੇ ਦੇਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੨ # 
ਅ) _ ਐਥੈ ਕਮਾਣਾ ਸੁ ਆਗੈ ਆਇਆ, ਅੰਤਕਾਲਿ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ਹੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੯ ੬ 
ਏ) _ ਐਥੈ ਕਮਾਵੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਂਵੈ, ਮਨਮੁਖਿ ਹੈ ਪਤਿ ਖੋਈ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੪ £ 
ਸ) _ ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤਿਆ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ, ਸੇਂ ਦਰਗਹ ਓਗਾਹਾ॥੯੮॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ £ੰ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮੰਦਾ ਕੀਤਾ ਕਰਮ ਐਵੇਂ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਸਦਾ ਫਲ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਊ 
ਵਿੱਚ ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਅਵੱਸ਼ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ! 
$ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂ 
ਹੂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ, ਨਾ ਰਹਾਉ ਹੈ, ਨਾ ਪਦੇ ਹਨ, ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਪਰੋਤਾ # 


$ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਾਂ, ਹਿਰਦਾ ਓਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 4 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਬਾਹਰ ਦੀ ਸਵੱਛਤਾ ਨਹੀਂ' ਵੇਖਦਾ, ਓਹ ਨ ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨਾਂ ਨਾਲ ਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ € 
ਹੈ, ਨਾ ਚਿਟੇ ਕਪੜਿਆਂ ਜਾਂ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਤੇ ਰੀਝਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਵੇਖ ਕੇ 
$ੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ, ਉਸ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆਂ ਹੀ ਪਲੈ ੬ 
ਆ 
ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭਵਜਲ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਰਦਾ, ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, 
ਉਸ ਉਤੇ “ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ” ਦੀ ਛਾਪ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਟੰ 
ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਜੋਗੀ ਹੋਂਵੈ ਜੋਗਵੈ, ਭੋਗੀ ਹੋਵੈ ਖਾਇ॥ ਤਪੀਆ ਹੂ 
$ ਹੋਂਵੈ ਤਪੁ ਕਰੇ, ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਮਲਿ ਨਾਇ ॥੧॥ ਤੇਰਾ ਸਦੜਾ ਸੁਣੀਜੈ $ 
ਭਾਈ, ਜੇ ਕੋ ਬਹੈ ਅਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੇ, ਜੋ £ 


ਖਟੇ ਸੌ ਖਾਇ॥ ਅਗੈ ਪੁਛ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਸਣੁ ਨੀਸਾਣੈ ਜਾਇ ॥੨॥ 


“ਕਿਆ'ਕਿਆ 


44 ੮ 


੧੧6” 


ਹੈ ਤੈਸੋ ਜੈਸਾ ਕਾਢੀਐ, "ਦਰਸਾ 
$ ਆਵਈ, ਸੋ ਦਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥੩॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਵੇਚੀ, `ਬੇ ਕਰੀ, ਜੇ 
ਕੋ ਲਏ ਵਿਕਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੰਮਿ ਨ ਆਵਈ, ਜਿਤੁ ਤਨਿ 
ਨਾਹੀ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥੪॥੫॥੭॥ 


ਇਤ 
ਰ੍ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਂਢੀਐ, ਵੇਚੀ, ਕਰੀ', ਨਾਹੀਂ, ਨਾਉਂ। 

ਫੁਟਕਲ : ਇਥੇ 'ਸ਼ੋ” ਨਹੀਂ, “ਸੁ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। “ਨਾਇ” ਨੂੰ 'ਨ੍ਰਾਇ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋਗਵੈ=ਜੋਗ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੋਗੀ=ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਖਾਇ=ਖਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਤਪੀਆ=ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਲਿ ਮਲਿ ਨਾਇ=ਮੱਲ ਮਲ ਕੇ ਨਹਾਉਂਦਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਸੁਣੀਜੈ=ਸੁਣ ਲੈ। ਬਹੈ=ਬੈਠੇ। ਅਲਾਇ=ਅਲਾਪੇ, ਸੁਣਾਏ। ਲੁਣੇ=ਵਢਦਾ ਹੈ, ਸਣੂ=ਸਮੇਤ। 
ਨੀਸਾਣੈ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪਰਵਾਨਾ ਲੈ ਕੇ। ਦਮੁ=ਸੁਆਸ। ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਨ ਆਵਈ=ਨਹੀ' 
੧ ਆਉਂਦਾ। ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ। ਵੇਚੀ=ਮੈਂ-ਵੇਚ ਦਿਆ। ਬੈ ਕਰੀ=ਮੁਲ ਲੈ ਕੇ ਦੇ ਦਿਆਂ। ਜੇ ਕੋ ਲਏ ੧ 
ਰਿ 
6 : (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਜੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜੋਗ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਭੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਡ 
ਚ (ਦਹ ਕਤਰਾ ਦੀ ਗਦਾ 9 (ਜੋ) ਤਪੱਸਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਤਪੱਸਿਆ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ੬ 
ਐਸ 1 ਪਵਾ 

ਉਹ 


(0 ਓਹੀ (੬੬ 04444 3640 
ਦੀ ਦਰਿ ਜੀ ਵੀ ਗਰ 
ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। 

ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ'ਦਾ) ਨਾਮ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ। 
ਉਤ 
ਤਰ 1੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੇ ਕੋਈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਣ ਬੁਦਲੇ ਮੇਰਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਮੁਲ ਦੇ ਕੇ ਲੈਣਾ 

ਚਾਹੇ, (ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ) ਵੇਚ ਦਿਆਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਨਹੀ (ਵਸਦਾ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਵਿਅਰਥ ਭੰ 


ਅ 
ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤੇਰਾ ਸਦੜਾ ਸੁਣੀਜੈ ਭਾਈ, ਜੇ ਕੋ ਬਹੈ ਅਲਾਇ ॥ 


ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਵੈ ਹੈ ਹਰੀ ! ਜੇ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਸ ਬੈਠ ਕੇ ਕਹੇ ਤਉ ਮੈਂ' ਸੁਣਾ। 
ਪਉ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਜੇ ਕੋਈ ਬੈਠ ਕੇ ਸੁਣਾਏ । 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਡੰ 
(ਨੀ 614 


ਲਿਖਜ ਜਨ 14 ਨ 0. ਗਤ 


ਜ਼ 
੨ 


ਪਨਾ ੭੩੦ 


ਦਰ 
144 


3 ਪਰ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਹਰ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੇ 

ਉਹ ਬੈਠ ਕੇ (ਟਿਕ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰੇ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 5 
4- 0 

। ਪੰ 

ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ 3 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ( 
ਅਰਥ ਨਹੀਂ' ਕੀਤੇ। ਜੋਗੀ, ਭੋਗੀ, ਜਪੀ ਤਪੀ ਸਭ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ $ 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਲੁਟਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਗਤੀ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਦੜਾ 3 
ਨੂੰ ਦਾ ਹੈ. _ ਅਜਿਹੇ ਜਨ ਦੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਮ 'ਜਾਗਾਤੀਆਂ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਪੁਛ ਗਿੱਛ ਨਹੀਂ £ 


੧ “ਆ 


੧ 
੧ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹਨ ਕਿ “ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਜੇ) ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਸੰਦਸਾ ਬੈਠ ੪ 
ਕੇ ਸੁਣਾਵੇ, ਤਾਂ ਮੈਂ' (ਉਹ ਸੁਨੇਹਾ ਪਿਆਰ ਨਾਲ) ਸੁਣਾ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਹ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੋਗਾਂ, ਜੋਗਾਂ ਤਪਾਂ , 
£ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਤੇ ਸੁਣਨੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ । 
ਦੂੰ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦਾ 
ਦੈ ਸਤਿਆਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ `ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਫ਼ਕੀਰੀ ਦਾ ਭੇਸ ਕਰਕੇ , 
ਦੈ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਆਂ ਨਾਲ ਠੱਗੀ ਨੌਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਦਾ-ਫਲ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਗਤਣਾ ਪਵੇਗਾ। , 
ਨ 
ਟੂ ਭਾਈ ਵੇਖਹੁ ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਕਰਤੇ ਕਾ, 
੮ ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਕਰੇ ਤੇਹਾ ਕੋਈ ਪਾਏ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੮ ' 
ਦੋ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਉਚਾ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਨੀਵਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਿਰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ( 
ੂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਉਸਦਾ ਨਾਉ ਪੁਕਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ : - 


ਸਿ 
$ ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਦੂੰ ਅਕਾਰਥਾ ਅਤੇ ਪਾਪ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਸਕਾਰਥਾ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪਾਂ ਤਪਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, 
ਸੱਚੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਸੁਣ ਕੇ ਰੀਝਦਾ ਹੈ। 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੭ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਜੋਗੁ ਨ ਖਿੰਥਾ ਜੋਗੁ ਨ ਡੰਡੈ, 
! ਭਸਮ ਚੜਾਈਐ॥ ਜੋਗੁ ਨ ਮੁੰਦੀ ਮੂੰਡਿ ਮੁੰਡਾਇਐ, ਜੋਗੁ ਨ 
00 004. ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ, 


ਲੀ ਹੈ 


ਮੈ 
ਵੀ 
2੭ 
ਉਆ ੧"੪"੧੪੧੦“੪੧੦੧੦""੫੯੦"੦ 


ਹਉ 
21 
ਰੋ 
ਕਤ, 
1 
ਤੂ 


ਜਿੱਤ 
ਹੀ 


ਪੰਨਾ ੭੩੦ 


$ ਜਾਣੈ, ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ ਸੋਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੋਗੁ ਨ ਬਾਹਰਿ ਮੜੀ £ 
 ਮਸਾਣੀ, ਜੋਗੁ ਨ ਤਾੜੀ ਲਾਈਐ॥ ਜੋਗੁ ਨ ਦੇਸਿ ਦਿਸੰਤਰਿ ਭਵਿਐ, £ 
ਦੈ ਜੋਗੁ ਨ_ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ॥ ਅੰਜਨ ਮਹਿ _ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਹੀਐ, ਜੋਗੁ , 
ਊ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਤਾ ਸਹਸਾ ਤੂਟੈ, ਧਾਵਤੁ ! 
$ ਵਰਜਿ ਰਹਾਈਐ॥ ਨਿਝਰੁ ਝਰੈ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਲਾਗੈ, ਘਰ ਹੀ ਪਰਚਾ 
ਦੂੰ ਪਾਈਐ॥ ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ _ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਹੀਐ, ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ , 
ਊਂ ਪਾਈਐ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਜੀਵਤਿਆ ਮਰਿ ਰਹੀਐ, ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਈਐ ੧ 
ਦਮ ਵਾਜੈ ਬਾਝਹੁ ਸਿੰਡੀ ਵਾਜੈ, ਤਉ ਨਿਰਭਉ ਪਦੁ ਪਾਈਐ॥ ਅੰਜਨ : 
ਮਹਿ ਨਿਰੰਜਨਿ ਰਹੀਐ, ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਤਉ ਪਾਈਐ॥੪॥੧॥੮॥ 
ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ £ ਮੁੰਦੀਂ, ਮੁੰਡਾਇਐ, ਮਾਹਿ, ਗੱਲੀ', ਤਾਂ, ਜੀਵਤਿਆਂ, ਬਾਝਹੁ । € 
ਰੈ ਪਦ ਅਰਥ : _ਖਿੰਥਾ=ਗੋਦੜੀ, ਖਫਣੀ। ਡੰਡੈ=ਡੰਡਾ (ਰਖਣ) ਨਾਲ। ਭਸਮੁ=ਸੁਆਹ। , 
ਚੜਾਈਐ=ਮਲਣ ਨਾਲ। ਮੁੰਦੀ=ਮੁੰਦਰਾਂ (ਪਾਉਣ) ਨਾਲ। ਮੂੰਡਿ ਮੁੰਡਾਇਐ=ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣ ਨਾਲ। , 
(ੜੀ ਵਾਈਐ=ਸਿੰਗੀ ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ। ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਜਨਿ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਿਚ। ਰਹੀਐ=(ਸਮਾਏ) ਰਹੀਏ। ਜੁਗਤਿ=ਜੁਗਤੀ, ਤਰੀਕਾ। ਇਵ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਗਲੀ=ਗਲਾਂ ਨਾਲ। ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਇਕ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਕਰਿ ਸਮਸਰਿ ਜਾਣੈ=ਬਰਾਬਰ ਕਰਕੇ ਜਾਣੇ 
ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ=ਮੜੀਆਂ, ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ। ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ। ਦੇਸ ਦਿਸੰਤਰਿ=ਦੇਸ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ 
ਉ ਨਾਲ। ਨਾਈਐ=ਨਹਾਉਣ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ) ਨਾਲ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
$ ਸਹਸਾ ਤੂਟੇ=ਸੰਸਾ ਤੁਟਦਾ ਹੈ। ਧਾਵਤੁ=ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ-(ਮਨ)। ਵਰਜਿ=ਰੋਕ ਕੇ। ਰਹਾਈਐ=ਰਖ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। ਨਿਝਰੁ=ਪਾਣੀ ਦਾ ਝਰਨਾ, ਚਸ਼ਮਾ। ਝਰੈ=ਉਤੋਂ` ਚੋਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ _ਧੁਨਿ=ਸਹਜ ਦੀ $ 
ਧੁਨੀ। ਘਰ ਹੀ=ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਹੀ। ਪਰਚਾ=ਪਰੀਚੈ, ਜਾਣ-ਪਛਾਣ। ਵਾਜੇ ਬਾਝਹੁ=ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ। ; 
£ ਤਉ=ਤਦੋਂ। ਨਿਰਭਉ ਪਦੁ=ਨਿਡਰਤਾ ਵਾਲਾ ਦਰਜਾ। ੍ 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜੋਗ, ਨਾ ਗੋਦੜੀ ਪਾ 
£ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲਿਆਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜੋਗ 
ਵਿੱਚ) ਮੁੰਦਰਾ ਪਾਉਣ ਨਾਲ, ਨਾ ਸਿਰ ਮੁਨਾਉਣ ਨਾਲ, ਨਾ ਸਿੰਬੀ ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ ਦੂੰ 
ਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹੀਏ, ਤਦ (ਅਸਲੀ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ #' 
੧ ਦਾ ਇਉਂ' ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਟੀ 


ਇਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆਟੀਆ ੫, 
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"ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕੈ 


'ਕਿਆਂ 


ਦੈ 


ਨਕ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕੈ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕੈ ਆ ਆਂ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


ਆਂ 


ਉਨ ਆਇਆ 
ਨ 
ਰੰ 


ਜੱ 


ਰਤ 
। 
ਕੀ 


“੫ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


੭ 


੨ 
2 


੭ 


ਨਉ 
ਹੂ 
ਕੂ 


ਓਂ 
$ 
ਟੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੱਲਾਂ (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਜੋਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। (ਜੋ) ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਢੁਆਰਾ $ 
੯ £ 
੧ 
6 


ਦਾ 
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“(ਕੈ 


“ਆ ਆ "ਆ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ9 ਕੈ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਉਣ=ਕਿਹੜੀ?। ਤਰਾਜੀ=ਤਕੜੀ। ਕਵਣੁ=ਕਿਹੜਾ?। ਤੁਲਾ=ਵੱਟਾ। ਸਰਾਫੁ= ੪ 
ਪਾਰਖੂ। ਬੁਲਾਵਾ=ਮੈਂ' ਸਦਾ। ਕੈ ਪਹਿ=ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ । ਦੀਖਿਆ=ਸਿਖਿਆ, ਮੰਤਰ। ਲੇਵਾ=ਮੈਂ ਲਵਾਂ। 
€ ਮੂਲੁ ਕਰਾਵਾ=ਮੈਂ' ਕੀਮਤ ਪਵਾਂਵਾ। ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾੜ ਡੂ 
€ ਵਿਚ। ਭਰਿ ਪੁਰਿ=ਭਰਪੂਰ। ਲੀਣਾ=ਲੀਣ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਮਾਵਾ=ਮੈਂ_ਕਮਾਵਾਂ, ਕਰਾਂ। ਭੀਤਰਿ= 
€ ਅੰਤਰ। ਸਹੁ=ਖਸਮ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਇਨ ਬਿਧਿ=ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ _ਨਾਲ। ਚਿਤੁ ਰਹਾਵਾ=ਮੈਂ 
ਦੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾਵਾਂ। ਕੰਡਾ=ਤਕੜੀ ਦੀ ਡੰਡੀ ਵਿਚਕਾਰ ਜੋ ਸੂਈ ਲਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬੂਝੈ=ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
ਦਰ ਵਣਜਾਰਾ=ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਅੰਧੁਲਾ=ਅੰਨ੍ਹਾ। ਨੀਚ ਜਾਤਿ=ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ। ਪਰਦੇਸੀ=ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ , 
ਦੈ ਜਾ ਕੇ ਭਟਕਣ ਵਾਲਾ। ਖਿਨੁ ਆਵੈ ਤਿਲੁ ਜਾਵੈ=ਜੋ ਮਿੰਟ ਮਿੰਟ ਬਾਅਦ ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ੬ 
$ ਭਾਵ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ। ਤਾ ਕੀ=ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤਿ=ਸੰਗਤੁ ਵਿਚ। ਕਿਉ ਕਰਿ=ਕਿਵੇਂ?। ਮੁੜਾ=ਮੂਰਖ। 
ਵੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ) ਤਕੜੀ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ? ਵੰਟਾ ਕਿਹੜਾ ਹੈ, ਤੇਰਾ (ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਉਣ , 
< ਵਾਲਾ ਤੈਨੂੰ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ) ਕਿਹੜਾ ਸਰਾਫੁ ਸੱਦਾਂ?।੧। ੜ 
੯ ਕਿਹੜਾ ਗੁਰੂ? ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਮੈਂ ਸਿਖਿਆ ਲਵਾਂ, (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ (ਤੇਰਾ) ਮੁਲ ਪਵਾਵਾਂ ? 
€ ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! (ਸੈਂ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ € 
ਰੰ ਵਿਚ ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ਰ੍ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤਕੜੀ (ਬਣ ਜਾਵੇ), ਚਿਤ ਵੱਟਾ (ਹੋ ਜਾਵੇ, ਜੋ) ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ 
€ ਕਮਾਵਾਂ (ਇਹ) ਸਰਾਫ ਹੋਵੇ, (ਫਿਰ ਭੀ) ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਫਰਤਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਭਾਈ !) 
ਦੇ ਦਿਲ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਮੈਂ) ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ ਤੋਲਾਂ (ਭਾਵ -ਕਦਰ ਕਰਾਂ)। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮੈਂ 
(ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਾਂ, (ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ)।੨। 
੯ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਕੰਡਾ ਹੈ, (ਆਪ ਹੀ) ਵੱਟਾ ਹੈ, ਆਪ,ਹੀ ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਹੀ ; 
ਹੈ। ਆਪ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 


੧੫ ਨੈਕ ਕਿਆ 


ਨੂੰ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ) ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ (ਕਮੀਨਾ ਅਤੇ) ਬਿਗਾਨਾ ਹੈ। (ਇਕ) 


ਹਰ 


ਨ”, 


ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰ ਥਾਂ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਓਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਹ € 
£ ਮਿਣਨ ਤੇ ਮਾਪਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਚਿਤ ਨਾਲ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, # 
ਦੈ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਵੀ ਤਾਂ, ਜੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ; 
ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ। ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਨਿੰਮਰ । 
੧ ਭਾਵੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣੀ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਡੀ ਤੁਛਿ ਮਤਿ ਹੈ:- 
ਰੇ ਹਮ ਜਾਨਿਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਹ ਆਗੈ, ਜਿਉ ਹਰਿ ਰਾਖੇ ਤਿਉ ਠਾਢੇ ॥ 4 

ਹਮ ਭੂਲ ਚੂਕ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੧ ; 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰ ੧ ੪ 
੧੪” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਮਨਿ _ਰਾਮਨਾਮੁ ਆਰਾਧਿਆ; ਗੁਰ ਨ 
$ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਕੇ॥ ਸਭਿ ਇਛਾ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੂਰੀਆ, ਸਭੁ ਚੂਕਾ ਡਰ ੭ 


ਰਾ 
੩ 
੬ 
"੧੧੭ ੧੫੫ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕੋਕ "ਆ ਕ੫ਆ "ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕੈਆ ਕੈ 


ਨਕਲ 
੫) 


੧ 


ਨ? ਆਉਆ 
ਆ 


1: ਹਾ ਕਕਸਲਕਕਕਕਸਲਲਕਲਲਲਸਕਕਕਕਰਸਸਲਸਲਲੇਅ 


ਮਿ ਆ ਨਨ ਆਪ ਪੀਆ ਪਿਉ ਉਆ ਕਪਆ ਆ ਹੀਆ ਕੰ ਆ? 
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£ 
ਦ ਜਮ ਕੇ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਰਾਮਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ $ੰ 
ਨੂ ਉਤ ਪਰਬੋਧਿਆ, ਹਰਿ ਪੀਆ ਰਸੁ ਗਟਕੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ £ 


ਏ ਮੇਲਹੁ ਸਤ ਸੰਗਤਿ, ਹਮ ਧੋਵਹ ਪਗ ਜਨ ਕੇ॥੨॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਭ ਹੈ 


$ ਹੇ 

ਰਾਮਾਨਾਮਾ, ਰਸੁ ਗੁਰਮਤਿ ਰਸੁ ਰਸਕੇ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਜਲੁ ਦੂ 
੯ ਪਾਇਆ, ਸਭ ਲਾਥੀ ਤਿਸ ਤਿਸਕੇ॥੩॥ ਹਮਰੀ ਜਾਤਿ ਪਾਤਿ, ਗੁਰੁ £ 
ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਹਮ ਵੇਚਿਓ ਸਿਰੁ ਗੁਰ ਕੇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਗੁਰ $ 
ਦੇ ਚੇਲਾ, ਗੁਰ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਜਨ ਕੇ॥੪॥੧॥੧੦॥ 4 
$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੬ 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਆਰਾਧਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ & 
$ ਦੁਆਰਾ। ਸਭਿ ਇਛਾ=ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ। ਆਸਾਂ। ਮਨਿ ਤਨਿ=ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ। ਪੂਰੀਆ= # 
ਦੈ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਚੂਕਾ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਮ ਕੇ=ਜਮ ਦਾ। ਗੁਰਿ ਤੂਠੈ=ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਦੈ 
ਦੈ ਪਰਬੋਧਿਆ=ਸਿਖਾਇਆ। ਗਟਕੇ=ਗੱਟ ਗੱਟ ਕਰਕੇ, ਘੁਟ ਭਰ ਭਰ ਕੇ। ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਰਸਕੇ=ਰਸ ਲੈ 6 


€ ਕੇ,ਸਵਾਦ ਨਾਲ, ਜਿਵੇਂ “ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਗੁਰਮਤਿ” (ਪੰਨਾ ੧੩੭੫)। ਹਮ ਧੋਵਹ: $ 
€ ਅਸੀਂ ਧੋਵੀਏ। ਪਗ=ਪੈਰ। ਜਨ ਕੇ=ਦਾਸਾਂ ਦੇ। ਲਾਥੀ=ਲਹਿ ਗਈ। ਤਿਸ=ਤ੍ਰਿਖਾ, ਤ੍ਰੇਹ। ਨ 
$ ਤਿਹਾਏ ਦੀ। ਗੁਰ ਕੇ=ਗੁਰੂ ਦੇ (ਅਗੇ)। ਗੁਰ ਚੇਲਾ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ। ਗੁਰ=ਹੇ_ਗੁਰੂ!। ਜਨ ਕੇ=ਜਨ ਦੀ। ਏ 
ਰਤ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ (ਪਰਮ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਰ੍ ਟੈ 

ਟ 

6 

$ 

ਟ 


੫੪੧੫੬ 
ਦੂ 
ਤੂ 
ਤਹ 
੍ 
ਨੂ 
ਤ 
। 
ਰੈ 
ਪੈ 
ਹਰ 


ਤਹ 
2੩ 


ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ (ਉਸਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਗਟ ਗਟ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਘੁਟ ਭਰ ! 


ਭਰ ਕੇ ਸੁਆਦ ਲਾ ਕੇ) ਪੀਤਾ।੧। ਰਹਾਉ £ 
ਹੈ। 


ਪਨ 
ਇਸ 
ਤ 
ਨ 
ਰ੍ 
3 
ਰੂ 
ਤ 
ਭੂ 
ਤੈ 


॥੨॥ 


ਨਕ 
2 & 
ਆ ਕਿਆ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਭ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਰੱਸ, ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਦ ਨਾਲ (ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੬ 
ਉਵ ਮਚੀ ਜਾ ਮਮ ਪਹਿਲ ਤਬ ਲਉ (ਉਸ) ਤਿਹਾਏ ਦੀ (ਸਾਰੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਲਹਿ 
€ ਗਈ।੩। ੍ 
6 (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਡੀ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਅਸਾਂ (ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਾਸ ਮੁੱਲ) ॥ 
$ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਡਾ) ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ੪ 
ਦੈ (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ (ਆਪ ਹੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਵੋਂ ਜੀ ।੪।੧।੧੦। 


0040 
ਕਿ ਆ “ਆਖਿ 


੧੧੦ 
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ਕਹ 
# 
( 
ਗੋ 
ਤੂ 
? 
ਹੈ 


€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇੱ 
]= ਜਿਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੂਏ ਹੈ ਤਿਨੋ ਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸ ਕੋ ਪਾਨ ਕੀਆ ਹੈ (ਗਟਕੇ) ਗਟ ੬ 

ਗਟ ਜੈਸੇ ਮਿਠੇ ਦੁਧ ਆਦੀ ਸਵਾਦ ਸੇ ਪਾਨ ਕਰੇ। ਤੈ ਤਿਨ ਕੇ ਮਨ ਕਾ ਉਸੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੇ 

(ਪ੍ਰੋਕੋਧਿਆ) ਵਿਸੇਸ ਬੋਧ ਯੁਕਤ ਕੀਆ ਹੈ। [ਫ. ਸ. ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ੬ 
ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਪੀਂਦਾ € 
ਰੈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਊ 
ਦ ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ 2 ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਾਲ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਪਰੋਖੇ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ 
/ ਵੀ ਮੁਖ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਗਿਆ। “ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਪੀਂਦਾ ਹੈ” ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇੰ 
€ ਸਰਲ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ “ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਜਿਸ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਉਸ ਰ੍ 


ਵਰਣਨ? 
੧੭ 
। 
37 
ਤੈ 
ਨ 
।ਰ 
ਕੋ 
ਊ 
3 
3 
“੧ 


£ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਗਟ (ਗਟ) ਕਰਕੇ ਪੀ ਲਿਆ।” ੍‌ € 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਟੂ 


ਉ&ੀ 


ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਦਾਤ 
8 ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਜਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰ( 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚੇਲਾ (ਸਿੱਖ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਆਪਣਾ-ਆਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਮਿਓ-ਰੱਸ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਡੰ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਜਿਓ ਪੁਰਖੋਤਮੁ, ਸਭਿ ੪ 
 ਬਿਨਸੇ ਦਾਲਦ ਦਲਘਾ ॥ ਭਉ ਜਨਮ ਮਰਣਾ, ਮੇਟਿਓ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ; 
: ਹਰਿ ਅਸਥਿਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖਿ ਸਮਘਾ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਭਜੁ ਰਾਮਨਾਮ ' 
ਅਤਿ ਪਿਰਘਾ॥ ਮੈ ਮਨੁ ਤਨੁ, ਅਰਪਿ ਧਰਿਓ ਗੁਰ ਆਗੈ, ਸਿਰੁ ਵੇਚਿ 
ਲੀਓ ਮੁਲਿ ਮਹਘਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਰਪਤਿ ਰਾਜੇ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣਹਿ, £ 
: ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ _ਪਕੜਿ _ਖੜੇ ਸਭਿ _ਕਲਘਾ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਸਿਰਿ ਡੰਡੁ ? 
: ਲਗਾਨਾ, ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨੇ ਹਥ ਫਲਘਾ॥ ੨॥ ਹਰਿ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਜਨ 
 ਕਿਰਮ ਤੁਮਾਜ਼ੇ, ਸਰਣਾਗਤਿ ਪੁਰਖ ਪ੍ਤਿਪਲਘਾ॥ ਦਰਸਨੁ ਸੰਤ ਦੇਹੁ , 


ਪਾਵੈ, ਪ੍ਰਭ ਲੋਚ ਪੂਰਿ ਜਨੁ ਤੁਮਘਾ॥੩॥ ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਪੁਰਖ ਵਡੇ $ 
: ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, ਮੋ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਨੁ ਹਰਿ ਨਿਮਘਾ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ 
: ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਂਵੈ, ਹਮ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਘਾ॥੪॥੨॥੧੧॥ 
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"੧੯" ਵਕ ਆ ਆ ਆ 
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$ ਫੁਟਕਲ : ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਨੂੰ 'ਘਾ” ਮਾਤ੍ਰਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਲਗਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ ਪਰ ਵਖਰੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ, 'ਦਲਘਾ` ਇਕਠਾ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਦ੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਰਖੋਤਮੁ=ਉਤਮ ਪੁਰਖ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਦਾਲਦ=ਦਲਿਦ੍ਰ। ਦਲਘਾ=ਦਲ, ਸਮੂਹ। 5 
ਉ=ਡਰ। ਸਬਦੀ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਅਸਥਿਰੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਸੇਵਿ=ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਕੇ। ਡ 
ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ। ਸਮਘਾ=ਸਮਾਅ ਗਿਆ। ਅਤਿ ਪਿਰਘਾ=ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ। ਅਰਪਿ=ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ। ੬ 


ਆ ਆ ਦਿ ਆਪ ਕਿਓ 
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੫ "੧੫੦ ੧੧੧੧)"੧੦੯੧੭"੧੫੭੧੫੭"੧)“੧੫੪ "੧" 


£ਂ ਮੁਲਿ ਮਹਘਾ=ਮਹਿੰਗੇ ਭਾਅ। ਨਰਪਤਿ=ਰਾਜੇ। ਮਾਣਹਿ=ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਕਲਘਾ=ਕਾਲ। ਹਥ ਫਲਘਾ= 
ਉਰ 
ਦ ਹੱਥਾ ਲਗਾ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਫਲ। ਕਿਰਮ=ਕੀੜੇ ਭਾਵ ਨਾਚੀਜ਼ ਜੀਵ। ਪ੍ਰਤਿਪਲਘਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ!। # 


ਰ: ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਹੈ (ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਲੈ। ਮੈਂ ਟੀ 
(ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਮਹਿੰਗੇ ਭਾ ਵੇਚ ਨੂ 


$( 

ਦੈ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਡੰਡ_ਲਗਾਏਗਾ, ਜਦ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਫਲ ਹਥ ਲਗੋਗਾ, (ਤਾਂ ਜੀਵ) ਫਿਰ $ 
€ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੇਗਾ (ਦਸੋ ! ਉਸ ਪਛਤਾਵੇ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ?)।੨। ਹ 
$ ਹੈ ਹਰੀਂ ।'ਹੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਪੁਰਖ ! (ਅਸੀਂ) ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਨਿਮਾਣੇ ਸੇਵਕ (ਤੇਰੀ) # 


$ ਹੈ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ' (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ।੪1੨।੧੧। 
ਨ ਨ (੬ 
$ ਸਾਰੱਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


੧੫ ੫ 


£ 


ਵੈ ਦਰਸਨੁ ਸੰਤ ਦੇਹੁ ਸੁਖ ਪਾਵੈ, ਪ੍ਰਭ ਲੋਚ ਪੂਰਿ ਜਨੁ.ਤੁਮਘਾ॥ 
ਦੇ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰਿ ਰੰਬੂ ਹੈ, ਹਰਿ ਰੰਡੁ ਮਜੀਠੈ ! 
ਟੇ ਰੰਡੁ॥ ਗੁਰਿ_ਤੁਠੈ ਹਰਿ_ ਰੰਗੁ ਚਾੜਿਆ, ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ £ 
2 ਭੰਡੁ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਕਰਿ ਰੰਡੂ ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਨੰ 


“੧੪੪੪੧ 


ਮਗ ਗਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨ ੭੩੨ 


ਨੂ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ ਰਾਉ ਨਿਸੰਬੁ॥ ॥੧॥ ਰਹਾਉ। ਪੁਰ 
ਦੂੰ ਇਆਣੀ ਮਨਮੁਖੀ, 01. 
ਆਇਓ, ਮਨਿ ਢੂਜਾ ਭਾਉ ਸਹਲੰਬੂ॥੨॥ ਹਮ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਦੁਹਚਾਰੀਆ, ਨੰ 
੧ ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਅੰਗੀ ਅੰਡੁ॥ ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਵਲਾਇਆ, ਸਭਿ ਲਾਥੇ 
ਨੂੰ ਿਲਵਿਖ ਪੰ॥੩॥ ਹਰਿ ਦੀਨਾ ਦੀਨ ਦਵਿਆਲ ਪ੍ਰ ! ਸਤਸੰਗਤਿ ਨੂੰ 
ਦੈ ਮੇਲਹੁ ਸੰਡੁ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਨਿ 


£ 
£ 
2 
ਇੰ 
ਜਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਦ 
£ ਤੁਠੈ=ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ ਭੰਡੁ=ਨਾਸ। ਰੰਬੁ=ਪ੍ਰੇਮ। ਭੇਟਾ=ਮਿਲਿਆ। ਰਾਉ= ਰਾਜਾ। 2 
ਨਿਸੰਡੁ=ਝਾਕਾ ਲਾਹਕੇ, ਪਰਤੱਖ। ਮੁੰਧ=ਇਸਤਰੀ ਮਨਮੁਖ਼=ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲੀ, ਆਪ ਹੁਦਰੀ, ਅੰਬੁ= ਦੈ 
$ ਸਾਥ। ਮਨਿ=ਮਨਵਿਚ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। ਸਹਲੰਬੁ=ਨਾਲ ਲਗਾ ਹੋਇਆ, ਸਾਥੀ। ਦੁਰਚਾਰੀਆ= ਟੂ 
€ ਸੰਦੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ। ਅੰਛੁ=ਪੱਖ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅੰਮ੍੍‌ਤਸਰਿ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ 
€ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨਵਲਾਇਆ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ। ਜਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। 4 
ਦ਼ 

ਦੈ 

ਟੈ 

4 

2 

£ 

2 

ਦ਼ 

ਟ 

2 

$ 


ਪਉਆਉਆੀਪਉਆੀਲੀਆਆ 
ਆ 
੧ 
ਤਰ 
੫੫ 
੮ 
ਰਹ 
[ 
ਕੈ 
, 


ਪਲ 
ਦੱ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। (ਇਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਹਲ ਦੇ ਰਗ ਵਾ ਪਾ ਹੈ, ਰੁ ਨਕ (ਜਸ ਮਨ ਉਤ) ਹੀ (ਨਮ ਦਾ) ਰਗ ਚਾਰਿ 
ਦੈ (ਓਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ; ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਸ (ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਕਰ। ਗੁਰੂ ਨ ਤੂਠ ਕੇ 
ਨ ਲੇ ਕੇ ਜਲ, ਹੋ (ਨ ਦ) ਉਦੇ (ਉਨ ਦੀ ਬਡ ਨਲ ਉਨ ਨੂੰ) ਹਰੀ 
ਰਾਜਾ ਪਰਤੱਖ ਮਿਲ ।੧। । 
ਦੈ ਮਨਮੁਖਤਾ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਅਜਾਣੀ ਹੈ, ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਆਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ 
€ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਗੇੜਾ) ਸਾਥ (ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਏ (ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਦੈਤ ਭਾਉ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।3। 
ਦਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ, ਮੰਦੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹਾਂ, ਹੇ 
€ ਹਰੀ ! ਹੇ ਅੰਗ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ! (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ) ਰਖੋ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਵੈ (ਨਾਮ ਰੁਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ । 
ਨਿਹ ਰਿ 

ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸਾਥ ਮਿਲਾ ਦਿਉ। , 
ਨੂੰ ਦਸ ਨਕ (ਆਖਦਾ ਹ ਕਿ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਮ) ਰੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ)! 
6 ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਪਿਆਰ (ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪।੩। 
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ਜਿ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੨ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਜਿਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ, ਨੀ 

£ ਆਪ ਵਿਚ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਬੈਅੰਤ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਖਮਨੀ $ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ “ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੰਤ” ਆਦਿ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ & 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ? ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। ੬ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਟੀ 


ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਕਾ ਪਿਆਰੁ ਹੈ........ ॥ 

ਇਹ ਰੰਗ ਗੁਰੂ ਦੇ ਤੁੱਠਣ ਤੇ ਹੀ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। ੜ 

ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ਵਾਸਹੀਣ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਰੰਗ ਦਾ ਭੇਦ ੬ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿਦਕੀ ਸਿਖ ਹੀ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਅਰੂੜ ਹੋਈਆਂ € 
੯ ਆਤਮਾਵਾਂ ਹੀ ਇਸ ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਕਿ ਜਿਗਿਆਸੂ 5 
$ ਦੀ ਨਾਮ ਰੱਸ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਰਸਨਾ ਚੋਂ “ਰੰਗੁ” ਦੇ ਥਾਂ “ਰੰਬੂ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਠਦੀ ਹੈ। 
੧ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦੱਸਿਆ ਹੈ :- 

ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰੰਛੂ॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ, ਨਿਤ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਹਿ, 3 


"੧੫੧੫੭ 


1 ੭0੨੪੬ 


੨ 


$ ਨ ਹੋਈ॥੧॥ ਗਿਆਨੀ ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ ਕੌਰੈ, ਰੰਗੁ ੰਗੁ 
ਕਦੇ ਨ ਚੜੈ, (4 ਅਟਲ 
£ ਕਰੇ ਪੂਜਾ, ਮਨਮੁਖ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ॥ ਅੰਤਰਿ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਅਭਿਮਾਨਾ, ! 
ਭਾਇ ਖੁਆਈ॥੨॥ ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ, ਮਨੂਆ ( 
ਨੂੰ ਰਸਿ ਧਾਵ॥ ਹਉਮੈ ਬਿਆਪਿਆ, ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ $ 
ਆਵੈ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਬੂਝੈ, ਸੋ ਜਨ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ' 
: ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਬੂਝੈ, ਏਕਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥੪॥੪॥੧੩॥ 
3 ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿਂ, ਕਮਾਵਹਿ, ਮਹਾਂ, ਮਨੂਆਂ, ਮਾਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਪਟੁੜਛਲ, ਫ਼ਰੇਬ। _ਕਮਾਵਹਿ=ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। # 


ਧੁ=ਪਵਿਤਰ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ। ਬਹੁਤੇਰੇ=ਬਹੁਤੇ। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਕੋਰੈ=ਕੋਰੇ (ਕਪੜੇ) ਤੇ। ਟੈ 
। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਿੱਚ, ਦੂਜੇ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਖੁਆਈ=ਖੁੰਭ (ਥਿੜਕ) $ 


ਤਾ 


ਚ 


'ਨਆਆਉਅਨੀ ਆਇਆ ਉਆ ਆਇਆ, 
੭ 
੫੫੫੫੫ 


ਹੀ 
ਐਂ 


ਨਕਦ ਹਦ ਨਦਰਿ=ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਨ) ਕਰਦੇ ਹਨ ੂ 
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ਨ 
ਉਰ 
ਕਤ 
ਉਤ 
3 ਤੇ 
ਤੂ 
ਇ 
3 
ਮੂ 
੍ 
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ਫੰ " 


ਆ ਕਿ ਮਿ ਆ ਆ ਪਿਉ ਨਹ ਆਪਿ ਟਅਆਪਿਆਮਿਟਆਨਪ ਪਿਓ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 
ਇਹਨ ਵਜ ਜਤ ਵੀ ਬਦ ਰਣ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਫੰ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਬੜੇ (ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ) ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ $ 
ਰਿ 2 
ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ (ਪੁਰਸ਼ !) ਗੁਰੂ ਤੋਂ` ਬਿਨਾਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜੇ ੬ 
ਉਸ ਅਤ ਅਰ ਚਾਹਨਾ) ਪਿਆ ਕਰੇ (ਪਰ) ਕੋਰੇ ਦੈ 
ਦੈ (ਕਪੜੇ ਉਤੇ ਕਦੇ ਵੀ) ਰੰਗ ਨਹੀਂ' ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ।੧। ਰਹਾਉਂ। $ 
੯ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕੋਈ ਜੀਵ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ) ਜਾਪ (ਧੂੜੀਆਂ ਦਾ) ਤਪਾਉਣਾ, (ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ 
€ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਸੰਜਮ, ਵਰਤ-ਪੂਜਾ (ਆਦਿ ਕਰਮ ਪਿਆ) ਕਰੇ, (ਉਸ) ਮਨਮੁਖ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਰੋਗ ਇੰ 
% ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਉਸਦੇ) ਅੰਦਰ ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਵੱਡਾ ਰੋਗ (ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਗਤ ਬਾਵ ਵਿੱਥ 
ਦੇ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸਚੇ ਰਸਕੇ ਤੋਂ) ਖੂੰਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
੨ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਬਾਹਰੋਂ (ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ) ਭੇਖ (ਬਣਾਉਂਦਾ ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਚਲਾਕੀ ! 
ਦੈ ਵਿਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ (ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਦਸੀ ਪਾਸੀ' ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਉਮੈਂ ਵਿਚ ੬ 
ਵਨ ਉਪ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ (ਇਸ ਲਈ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਕਈ) ਜੂਨਾਂ ੬ 
ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 
€ ਨਾਨਕ (ਗੁਰ ਜੀ ਫਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾ ਫ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਉਹ 
€ (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਸੇਵਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ; 
ਨ ਪਾ ਨਲ (ਉਇ ਪਰਮ ਨੂੰ (ਤਰ ਆ) ਭੁਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ 


$ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੪।੧੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਚੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਕ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪਖ ਉਜਾਗਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਮੂੰਹ 
- ਨਾਲ ਰਟਣ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ। ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ ਲਏ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨਾ ਦਿਲ ਕਰੇ ਕੋਈ , 
£ ਰਟਾ ਲਾਈ ਜਾਏ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਇਹ ਭੇਦ 4 
੧ ਅਖੌਤੀ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ :- 
ਗਿਆਨੀ ! ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ 
ਕੋਰੈ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਚੜੈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਹੋਵੇ, ਕਪਟ ਹੋਵੇ, ਵਰਤਿਆ ਨੀ 
੧ ਬਣਦਾ। ਅਜਿਹਾ ਜੀਵ “ਫਿਰਿ ਫਿਰ ਜੂਨੀ ਆਵੈ” ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੋ ਸਿੱਟਾ ਕਢਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਨ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ $ 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਜਨ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ੧ਉ”`ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ੬ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੨॥ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ ਖੋਜਿ ਖੋਜਾਈ॥ ਹ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਪਦਾਰਥੁ _ਪਾਈ॥੧॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਦੈ ਵਸਾਈ॥ ਤਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਸਭ 
ਦ ਗਵਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਜੀਵਾ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ॥ 


ਪਸਰ 


ਨੀ ਹਿਤ 1, “4 


1 


% ਕਾ 


ਨ ਪਿਨਨੀਆੀਆ ਉਆ ਉਡ ਉਆਪੀਆ ਹੈਅ ਕਿਤੈ ਪੈਆ ਆਉ? ਆ ਮੈਆਕੰਘਆ ੫੭0 $ੈਆ(ੰ੫੭੧੫੫/ਮਆ੧੭੧੫/5੨੭5% ੧੫੧੦੧ 
$ 154 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੨ 


ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਇਆਲਿ, ਗੁਣ ਨਾਮੁ ਢ੍ਰਿੜਾਈ॥੨॥ ਹਉ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ $ 
ਪਿਆਰਾ ਢੂਢਿ ਢੂਢਾਈ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈ॥ ਤੈ 
॥੩॥ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖ ਲਿਖੇ, ਹਰਿ ਪਾਈ॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ, 
 ਮੇਲੈ ਹਰਿ ਭਾਈ॥੪॥੧॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਾਂ, ਜੀਵਾਂ, ਢੂਢਾਈ, ਪਾਈਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : “ਖੋਜਾਈ” ” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 


ਅਰਥ : 0 1 ਸਿਧ 

ੈ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਖੋਜੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ (ਸਰੀਰ ਚੋਂ) ਪਾ ਲਈ ਹੈ।੧। 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਨੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਸਾ ਦਿਤੀ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਨੇ ; 

$ ਮੇਰੀ) ਸਭ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੀ ਭੂਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ।੧। ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲ ਨੇ (ਮਨੂੰ 
ਦੰ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ (ਸਿਫਤਾਂ ਤੇ ਨਾਮ) ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ।੨। ਟੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹੁਣ) ਮੈਂ (ਆਪ) ਢੂੰਢਦਾ ਪਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਟੂ 
੧ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੀ) ਢੂੰਢ ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਹਰੀ (ਦੇ.ਗੁਣਾਂ ਇੰ 
ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੩। 2 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਧੂਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ) ਹੋਣ, ਉਹ ਪਰਭੂ ਨੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ $ 
8੨੭੫੫ ਹਦ ਨ ਭੁ (ਪਲ ਹਦ) ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਡੰ 
1੪।੧।੫। 
£ ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਹੈ। ਪਰ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ €ੱ 


$ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੀ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ $ 
ਦੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ 5 
ਊ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਥੁਰੋਂ' ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ , 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਦਾ ਫੁਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਵੈ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਏ॥ $ 
ਜੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ॥੧॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਮਨੁ ਰੰਗ $ 


ਨੂੰਮਾਣ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ $ 
ਡੀ 


੬੫੬੫. 


'੧੫("੧੧੦%੧੦ ਿਆ "੧੫੪੧ ੫#"੦ (੭੫੭ 


2" “<- ੭੭ ੮੯%੮੭<< 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੨-੩੩ 


ਵਰਕਰ ਹਰਿ ਰੰਗ ਕਉ, ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
ਪੱਗ ਨ, ਕੋਰਾ ਹੋਇ ॥ ਜੇ ਸਉ 
ਦੇ ਲੋਚੈ, ਰੰਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਕੋਇ॥੩॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਵੈ॥ 


$ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰਸਿ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ, ਸਮਾਵੈਂ॥੪॥੨॥੬॥ [ 
੧ ਪਦ ਅਰਥ 4 
ਸਮਾਏ= ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਨੰਦਿ=ਅਨੰਦ ਵਿਚ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ। ਲੋਚੈ=ਲੋਚਦਾ, ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ। # 
ਦੇ ਹਰਿ ਰੰਗਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ। ਚਲੂਲਾ=ਗੂੜ੍ਹਾ। ਮੁਗਧੁ=ਮੂਰਖ। ਕੋਰਾ=ਰੁੱਖਾ, ਫਿਕਾ। ਊ 
ਹੈ £ 

0 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਜਿਗਿਆਸੂ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੁ 
੧ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। ਟੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਏੂੰ 
£ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨ 
€ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਨੂ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਭ ਕੋਈ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਨੂੰ ਲੋਚਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ੬ 
ਦੈ ਧੁੜਾ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਪ੍ਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। $ 
੯ ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ ਮਨੁਖ, (ਪੇਮ ਤੋਂ) ਕੋਰਾ (ਸਖਣਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਉਹ) ਸੌ (ਵਾਰੀ ਭੀ) ਚਾਹੈ $ 
ਰਿ ਨਾਮ-) ਰੰਗੁ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ।੩। 
(ਹਾਂ, ਜੇ) ਖ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦੂੰ 
ਗਿ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਨਾਲ) $ 
੧ ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪1੨।੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ-ਰੰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਰ ਕੋਈ ਲੋਚਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਪਰਾਇਣ ਹੋਇਆਂ, $ 


£ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਕੋਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰੰਗਣ 
ਰੰਗੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਪਏ ਲੋਚਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਂਗੂੰ € 


6 ਵਿਚ 
ੈ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖ=ਬਣਨ ਦੀ, ਤਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦ ਰਾਹੀ ਨ 
ਉ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ:- 

ਗੁਰਿ ਰੰਗੈ ਸੇ ਭਏ ਨਿਹਾਲੁ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਦਇਆਲ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੪ £ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਿਹਵਾ; ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਹੀ ਅਘਾਇ ॥ $ 
ਦੇ ਭਾਈ ॥ ਤਉ ਕਤ, ਅਨਤ ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮਤਿ, £ 
ਦੇ ਰਸੁ ਰਾਖਹੁ ਉਰਧਾਰਿ॥ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੇ, ਰੰਗਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥ $ 
$ ਮਨਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰੈ, ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ | 
ਨੂੰ ਸਾਇ॥੩॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਂਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਰਸਿ £ 
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2 ਹੂ 
੧੧੧" ਵਰ ੧੫੧੬੧੪੧੪੯੧੧੧੪੧੪੧੦੭੦੧੦੧੦੧੦੧੪੪ 


ਉਆ ਪਉ ੫. 
2. 


ਆ ਹੀਆ ਪਿਆ ਆਪ ਪਉ ਅਪ ਪਉ ਪਅਪੀਆਪਅਿਟਅਪੀਆਨਆਆਪਆਂ 
(੭ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩ 
ਅਪ 
ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਹਵਾ=ਜੀਭ। ਰਸਿ=ਰਸ ਵਿਚ। ਰਹੀ ਅਘਾਇ=ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਂ ਰਹੀ ਹੈ। 
ੰਟੁਰਮਖਿ=ਰਰ ਦੁਆਰਾ। ਸਹਜਿ=ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ।_ਸਮਾਇ=ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੬ 
ਚਾਖਹੁ=ਚਖੋਗੇ। _ਤਉ=ਤਾਂ ਫਿਰ। _ਕਤ=ਕਿਥੇ। _ਅਨਤ _ਸਾਦਿ=ਹੋਰ ਰਸ _ਵਿਚ। 
੧ ਲੁਭਾਇਮਾਨ। ਉਰਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ। ਰੰਗਿ ਮੁਰਾਰਿ=(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ। 5 
ਤਨ ਦੰਡ। ਨਦਰਿ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਜੀਭ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਊ 
ਤਾ ਰਲੀ ਜੀ ਸੀ < 
ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ ! ਜੇ (ਤੁਸੀਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚਖ ਲਵੋ ਤਾਂ ਫਿਰ (ਤੁਸੀਂ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ; 
$ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਕਿਥੇ ਫਸੋਗੇ ? (ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੇ)।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨਾਮ) ਰਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੋ। ( 
£ (ਜੋ ਜਿਗਿਆਸੂ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ (ਰੱਤੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਹਉਮੈ 5 


(ਨਉ 


ਭਿ 


ਏ (ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨। 

(ਹੇ ਕਾਈ !) ਮਨਮੁਖ ਤੋਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੱਸ ਚਖਿਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਉਹ) 
£ (ਹੰਕਾਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ € 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਜਿਗਿਆਸੂ) ਹਰੀ ਦੇ , 
$ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ (ਮਗਨ ਹੋਂ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੩1੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਚੱਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਖੈਰ ਕਿਤੋਂ ਸਾਮਦ ਵਿਚ ਨਹੀ 

€ ਫਸਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਕੋਈ ਰਸ ਵੀ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਪਰ ਜਿਹੜਾ 4 
ਮਨੁਖ ਇਹ ਰਸ ਸਹਜਿ (ਅਡੋਲ) ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਿਖਾਵੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕਮਾਈ ਵਿਚੋ ਪਰਉਪਕਾਰ ਫੁਟ ਫੁਟ ਕੇ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। _ਉਹ ਕਿਸੇ ੬ 
ਲਜਕ ਨਾਂ ਨਕ ਹਲ ਕੱਟੀ ਰੰਗ ਕਿਆ ਨੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ੬ 
ਹੁੰ ਤੋਂ ਹੁੰ ਵਿਚ ਜਿਸ 


ਨ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ, ਉਤਮ ! 
ਪਾਇ॥ ਪੂਛਹੁ ਬਿਦਰ, ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ, ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ £ 
ਸੁ ਜਾਇ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੀ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ, ਜਿਤੁ $' 
ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ $ 


ਆ ਉ੧੪੫੪੧੭੦%੬੭੪੯੬ 


ਬੰ 


(4੨੬੫੬ ੪" 


ਭੂ 
੬ 
ਤਤ 
11 
ਹੂ 
ਹੂ 
[0 
ਹੈ 
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2 


ਨੂ ਉਕਰ ਭਲਿਆ, ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿ ਆਇ॥੨॥ ॥ ਨਾਦੇਅ ਪਰੀ 


ਸਿ 


ਨਉ ਉਆ ਮੀਆਂ ਕਿਆ ਆਂ ਕਿਆ ਨੰ 2੧2 ੦ ਹੀਆ ਆ ੧੦9੧2"? 5੫ ਆ 
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ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਲੋਕੁ ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ॥ ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ $ 
ਛੋਡੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ॥੩॥ ਜਿਤਨੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ੬ 


| 


$ ਤਿਨ ਕਉ ਅਨਦਿਨ ਪਰਸੇ, ਜੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇ॥੪॥੧॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਪਤਿਆਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਸੇਵਕਾ, ਸੁਨਹੁ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨੀਚ ਜਾਤਿ=ਨੀਵੀ' ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ। ਜਪਤਿਆ=ਜਪਦਿਆਂ, ਜਪਣ ਨਾਲ। 
$ ਉਤਮ ਪਦਵੀ=ਨਿਰਮਲ ਪਦਵੀ। ਪਾਇ=ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਦਰ=ਵਿਦੁਰ ਭਗਤ। ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ=ਰਾਜਾ 
£ ਵੀਰਜ ਦੀ ਦਾਸੀ _ਸੁਦੇਸ਼ਣਾ ਦੇ _ਪੇਟੋਂ _ਵਿਆਸ _ਦਾ_ਪੁੱਤਰ। _ਕਿਸਨ=ਸ੍ਰੀ _ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ। 
 ਉਤਰਿਆ=ਠਹਿਰਿਆ ਸੀ। ਘਰਿ ਜਿਸੁ=ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਕਥਾ) ਡ 
ਰਾਹੀ'। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ, ਭਰਮ। ਲਹਿ ਜਾਇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਵਿਦਾਸੁ=ਚਮਾਰੁ-ਵੇਖੋ ਦਰਸ਼ਨ 
% ਨਿਰਣੇ ਸਟੀਕ ਪੋਥੀ ਚੌਥੀ ਪੰਨਾ ੫੬੭। ਨਿਮਖ ਇਕ=ਇਕ ਨਿਮਖ ਹਰ ਵੇਲੇ। ਗਾਇ=ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 4 
ਦੈ ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ=ਗਿਰੀ ਹੋਈ, ਨੀਵੀ' ਜਾਤ ਵਾਲਾ। ਚਾਰਿ ਵਰਨ==੍ਰਾਹਮਣ, ਖਖਤ੍ਰੀ, ਵੈਸ਼, ਸੂਦਰ। 
ਦੂ ਪਗਿ=ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ। ਆਇ=ਆ ਕੇ। ਨਾਮ ਦੇਅ=ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਚੌਥੀ ਪੰਨਾ ੫੫੯। ਹਰਿ ਸੇਤੀ-ਹਰੀ $ 
ਦੂ ਨਾਲ। ਛੀਪਾ=ਛੀਬਾ । ਪਿਠਿ ਦੇਇ ਛੋਡੇ= =ਪਿਠ ਦੇ ਕੇ ਛਡ ਦਿਤੇ ਭਾਵ ਪਰੇ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਲੀਆ ਮੁਖਿ ੬ 
ਦੂੰ ਲਾਇ=(ਮੱਥੇ) ਲਾ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਪਰਤਖ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਸੇਵਕਾ=ਸੇਵਕ। ਮੂਖਿ=ਮੂੰਹ (ਮਥੇ) ੬ 
ਦੈ ਉਤੇ। ਤਿਨ ਤਿਲਕ ਕਢਾਇ=ਉਨਹਾਂ ਦੇ (ਮਥੇ ਉਤੇ) ਤਿਲਕ (ਟਿਕੇ) ਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਨਦਿਨੁ=ਦਿਨ ਓ 
ਦਰ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਪਰਸੇ=ਛੂਹੇ, ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੇ। ਜੇ=ਜੇਕਰ। ਹਰਿ ਰਾਇ=ਹਰੀ ਰਾਜਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 
੯ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਨਾਮੁ ਜਪਦਿਆਂ ਨਿਰਮਲ ਪਦਵੀ ਪਾ ਇੰ 
ਦੰ ਲਦਾ ਹੈ।'(ਇ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਤਸਲੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੋ ਤਾਂ) ਦਾਸੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛੋ ਜਿਸ € 
ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜਾ ਕੇ ਠਹਿਰਿਆ ਸੀ।੧। 
੯ ਹੋ ਭਾਈ ਜਨੋ ! ਹਰੀ ਦੀ ਅਕਬ ਕਥਾ ਸੁਣੋ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਦੁਖ (ਤੇ) ਨ 
$ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਰਵਿਦਾਸ ਚਮਾਰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਸੀ (ਅਤੇ) ਨਿਮਖ $ 
ਨਿਮਖ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ (ਰਵਿਦਾਸ $ 
ਚਮਾਰ) ਉਤਮ (ਪਦ ਵਾਲਾ) ਬਣ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਚਾਰ ਵਰਨਾ ਦੇ (ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ ਆ ਪਏ & 
(ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟਕੇਣ ਲਗ ਗਏ)।੨। ਟੰ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੋਰ ਸੁਣੋ, ਭਗਤ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ, ਲੋਕ (ਭਾਵ ਊ 
ਦਰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਛੀਂਬਾ ਆਖ ਕੇ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਸੀ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਖਤਰੀ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿੱਠ $ 
€ਦੇ ਕੇ ਛੋੜ ਦਿਤੇ (ਭਾਵ ਦੇਹੁਰਾ ਫੇਰ ਦਿਤਾ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਲਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 
ਦ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ)।੩। 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਭਾਗਤ ਤੇ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਦੂੰ 
ਦੈ ਤਿਲਕ (ਟਿੱਕੇ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇਕਰ ਤ 
ਦਰ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਦਾਸ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ £ 
6 ਪਰਸਦਾ ਰਹੇ।੪।੧।੮। ਟ 


ਣ 
ਦਾ ਮੀ ਗਾਣਾ 


੧੬000 51, 


ਨੀ 


। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਰੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ! ਤੁਸੀਂ 3 
`ਹਰੀ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸ੍ਰਵਣ ਕਰੋ ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਸੇ, ਦੁਖ ਭੁਖ ਆਦਿਕ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


3 


ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਭਗਤ ਜਨ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਾਨਨੀਕ ਹੋਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ! 
੯ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਵਰਣਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ੬ 
ਭਾਹ ਵਿਚ ਨੀਚ ਗਾਂ ਜਿਹ ਹਟ ਕਜਰ ਰੀ ਬਲਦੀ ਦਾ ਵਨ ਬਾ 
। 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸ਼ਰਧਾਂਜਲੀ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 
ਜਿਤਨੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਸੇਵਕਾ, ਮੁਖਿ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਤਿਨ ਤਿਲਕੁ ਕਢਾਇ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕਉ ਅਨਦਿਨੁ ਪਰਸੇ, ਜੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸਿ 
$ ਭਾਈ ਸਾਹਿਸ਼ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਿਆ ਹੈ :- ਰ੍ 
ਭਗਤ ਭਗਤ ਜਗਿ ਵਜਿਆ, ਚਹੁ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਿਚਿ ਚਮਰੇਟਾ॥ ੬ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਤਿਨੀ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਜਿਨ ਕਉ $ੰ 
੯ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਤੁ ਲਿਲਾਰਾ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਬਖੀਲੀ ਕੋਈ ਕਿਆ ਕਰੇ, $ 
$ ਜਿਨ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੇ, ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਕਰਤਾਰਾ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ £ 
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$ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਹੁ ਕਾਰਾ॥੨॥ ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਸੇਵਕਾ, ਜਿਨਾ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਸਿਹਿ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਪਵੈ 
ਦੈ ਛਾਰਾ॥੩॥ ਜਿਸ ਘਰਿ ਵਿਰਤੀ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਜਗਤ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਖੁਛਿ 
ਨ ਬੀਚਾਰਾ॥ ਚਹੁ ਪੀੜੀ, ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਬਖੀਲੀ ਕਿਨੇ 
ਨੂੰ ਪਾਇਓ, ਹਰਿ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਨਿਸਤਾਰਾ॥੪॥੨॥੯॥ 

ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਉਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਹੁ', ਪੀੜ੍ਹੀ। ਬਿੰਦੀ-ਰਹਿਤ : ਸੇਵਕਾ। ਫੁਟਕਲ: ਉ-ਚੱਕਾ। 

$ ਪਦ ਅਰਥ:ਤਿਨੀ੍‌-ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ। ਧੁਰਿ=ਧੂਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਲਿਖਤੁ ਲਿਲਾਰਾ=ਮੱਥੇ 5 
ਉਤੇ ਲੇਖ। ਬਖੀਲੀ=ਈਰਖਾ। ਅੰਗੁ=ਪੱਖੀ। ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ= 
£ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਮੁਹੁ ਕਾਰਾ=ਕਾਲਾ ਮੂੰਹ। ਸੇਵਕਾ=ਸੇਵਕ। ਛਾਰਾ=ਛਾਈ, ਸੁਆਹ। ਵਿਰਤੀ= 
ਦੀ ਵਾਪਰਦੀ। ਪੂਛਿ=ਪੁਛ ਕੇ। ਚਹੁ ਪੀੜੀ=ਚੌਹਾਂ ਪੀੜੀਆਂ। ਆਦਿ=ਜੁਗਾਦਿ-(ਜਗਤ ਦੇ) ੪ 
ਆਰੰਭ ਤੋਂ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ। ਸੇਵਕ ਭਾਇ=ਸੇਵਕ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਨਿਸਤਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। 
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ਨਾਲ ਨਾਨਾਨਆਾਦਾ ਵਾਦ ਆਖਿਆ 
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ਣੂੰ ਮਿਆਨ ਕਰ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੂਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 


ਤੈਂ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਮੂਰਖ ਹੋਵੇਗਾ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇਗਾ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਲੋਕ ਨ 
ਨ ਵਿ ਨ ਦੈ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲੀ) ਓਹ ਭਗਤ ਤੇ ਓਹ ਸੇਵਕ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ੬ 
ਏ (ਲੱਗਾ) ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੇ) ਨਿੰਦਕ ਦੈ 
2 ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੩। 
ਕੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਤੇ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਖ੍ਰੀਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਜੋ) 
ਊ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਤੋਂ (ਇਸ ਸਚਾਈ 3 
ਦੈ ਬਾਰੇ) ਪੁਛ ਕੇ (ਬੇਸ਼ਕ) ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਲਦੇ। ਚੌਹਾਂ ਪੀੜੀਆਂ ਵਿਚ, ਜਗਤ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ₹ 
€ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ (ਕਦੇ) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਚੁਗਲੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
€ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੨।੯। 
ਰਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ( 
ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਬਖੁਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ $ 
£ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਪਜਸ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਮ-ਪਦਾਰਥ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ 
ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕਿਰਪਾ-ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੪ 
ਉ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਈਰਖਾ ਤੇ ਬਖੀਲੀ ਨਾਲ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ` ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਰਮ-ਪਦ ਏ 
ਦੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਦੂ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਾਵੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਨਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਹੋਰ 
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ਇਕਿ ਨੀ, 


. 


ਨ ਸਰਾਈ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹੋਰਤੁ ਬਿਧਿ, ਲਇਆ ਨ ! 
੯ ਸਖਾਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਤਸੰਗਤੀ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟੀਐ, ਹੋਰਥੈ, ! 
ਦੰ ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਕਿਤੈ ਨ _ਪਾਈ॥ ਹਰਿ ਰਤਨੈ ਕਾ 
ਏ ਵਾਪਾਰੀਆ, ਹਰਿ ਰਤਨ ਧਨੁ ਵਿਹਾਝੇ, ਕਚੈ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ, ਵਾਕਿ ੪ 


ਦੇ ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ॥੨॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਤਨੁ ਜਵੇਹਰੁ ਮਾਣਕੁ, , 
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£ 
ਨੰ ਰਿ ਧਨੈ ਨਾਲਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਵੜੇ, ਹਚਿ ਭਗਤੀ ਹਚਿ ਲਿਵ ਲਾਈ।॥ ਹੂ 


ਦੰ ਹਰਿ ਧਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ ਕਾ ਬੀਜਿਆ, ਭਗਤ ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਰਹੇ, : 
੯ ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਹਰਿ ਧਨੈ ਕੀ, ਭਗਤਾ ਕਉ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ $ 
੧ ॥੩॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਰਭਉ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਸਬਿਰੁ ਹੈ ਸਾਚਾ, ਇਹੁ ਹਰਿ $ 
ਟੂ ਧਨ, ਅਗਨੀ, ਤਸਕਰੈ, ਪਾਣੀਐ, ਜਮਦੂਤੈ, ਕਿਸੈ ਕਾ ਗਵਾਇਆ ਨ ੬ 
€ ਜਾਈ॥ ਹਰਿ ਧਨ ਕਉ, ਉਚਕਾ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ, ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਡੰਡੁ £ 
$ ਨ ਲਗਾਈ॥੪॥ ਸਾਕਤੀ, ਪਾਪ ਕਰਿ ਕੈ ਬਿਖਿਆ ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ, ! 
ਦੈ ਤਿਨਾ ਇਕ ਵਿਖ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਈ॥ ਹਲਤੈ ਵਿਚਿ ਸਾਕਤ ਦੁਹੇਲੇ ਭਏ, 
ਹਥਹੁ ਛੁੜਕਿ ਗਇਆ, ਅਗੈ ਪਲਤਿ, ਸਾਕਤੁ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਢੋਈ 
' ਪਾਈ॥੫॥ ਇਸੁ ਹਰਿ ਧਨ ਕਾ ਸਾਹੁ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ ਸੰਤਹੁ, ਜਿਸ 
$ ਦੇਇ, ਸੂ ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਦਿ ਚਲਾਈ॥ ਇੰਸੁ ਹਰਿ ਧਨੈ ਕਾ ਤੋਟਾ ਕਦੇ 
ਦੈ ਆਵਈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ॥੬॥੩॥੧੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਗਤੀ, ਨਾਹੀਂ, ਭਗਤਾਂ, ਸਾਕਤੀਂ, ਹਥਹੁੱ। ( 

ਫੁਟਕਲ : “ਵਾਕਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ “ਵਾ ਕਿ” ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਉਚਕਾ”' ੪ 
“ਉਚੱਕਾ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਥੈ=ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਆਰਾਧੀਐ=ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ 
ਲੂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰਤੁ ਬਿਧਿ=ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਸੰਚੀਐ=ਇਕਠਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਦੂ ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਸਖਾਈ=ਮਿੱਤਰ। ਸਤ 
€੍‌ ਸੰਗਤੀ ਸੰਗਿ=ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੋ)। ਖਟੀਐ=ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੋਰਥੈ=ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) , 
€ ਥਾਂ ਤੋਂ। ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ=ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਜਤਨ ਨਾਲ। ਕਿਤੈ=ਕਿਸ (ਥਾਂ) ਤੋਂ ਭੀ। ਵਾਪਾਰੀਆ=ਵਾਪਾਰ , 
£ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਵਿਹਾਝੇ=ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ। ਕਚੈ ਕੈ ਵਾਪਾਰੀਏ=ਕਚੇ (ਧਨ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। € 
ਦੂ ਵਾਕਿ=ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। ਰਤਨ ਜਵੇਹਰੁ ਮਾਣਕੁ=ਅਮੋਲਕ ਮੋਤੀ। ਵਤੈ ਕਾ=ਵਤਰ ਦੇ (ਸਮੇਂ) .ਦਾ। $ 
€ ਅਸਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ।_ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ।` ਅਗਨੀ=ਅੱਗ ਤੋਂ। ਤਸਕਰੈ=ਚੋਰ ਤੋਂ। ; 


ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਮ ਆ “ਆ ਆ ਕਿਆ ਆਂ ਕੈ 


(ਕਿ ਕਿਆ 


"ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ “ਕਿਆ ਆ ਆ ਕੋਕ ਆ 


੨ ੦02੧ 


੧੫ਨਕਨੀਪਨਆਉਆ 


0੨੧ 


ਉਆ 


“੧੫੭ 


ਦੂੰ ਇਕ ਵਿਖ=ਇਕ_ਕਦਮ। ਦੁਹੇਲੇ=ਦੁਖੀ। ਹਥਹੁ ਛੁੱੜਕਿ ਗਇਆ=ਹੱਥ ਵਿਚੋਂ ਛੁਟ ਗਿਆ, ਖੁੱਸ ਊ 
ਦੂ ਗਿਆ। ਢੋਈ=ਬਾਂ, ਆਸਰਾ, ਸਾਹੁ=ਸ਼ਾਹ, ਮਾਲਕ। ਲਦਿ ਚਲਾਈ=ਲਦ ਕੇ (ਦਰੁਗਾਹ ਵਿਚ) ਜਾਂਦਾ ; 


ਪਰ ਤੋਟਾ=ਕਮੀਂ, ਘਾਟਾ, ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਣ 


#ੀ. 
& 
ਹੈ 
ਰ੍ 
ਨ 
ਕਰ 
ਰਹ 
ਇੰ 
ਨ 
ਕਿ ੫ ੫ ਆ ਕਿਆ ਆ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਹਰੀ ੫ 
ਦੂੰ ਮਿਤਰ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ 
ਦੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧। 
€ ਘਿ 
੯.6੯੧੦੬੬੬੭੬੬੧੭੬੯6੯੦੯੧੯੬੯੦੧੦੬੧੬"੦੭੦੧੦੬੬੧੬੧੦੬੫੯੬੯੬੧੨੯੬੧੦੧੦੬੬੬੬੦੧੬ 


ਦਿਆਂ 


$ 


"ਆ 


ਆਦਿ ਦਹ 
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$ 
ਓਂ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਨ 
ਉ ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ , 
(ਕਿਸੇ) ਥਾਂ ਤੋਂ, ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਜਤਨ ਨਾਲ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ੬ 
੧ ਸਕਦਾ। ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਤਨ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਤਨ ਧਨ ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ, 2 
ਰੰ ਕੱਚ (ਧਨ ਦਾ) ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਪਰੀ ਤੋਂ (ਨਿਰੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਨਹੀਂ 8 
ਦੂ ਲਿਆਂ ਜਾਂ ਸਕਦਾ [੨1 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ ਮੋਤੀ (ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਕੀਮਤੀ) ਹੈ, ਹਰੀ ਦੇ ਏ 
ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜੋ ਵਤਰ ਦਾ ਸਮਾਂ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਛੈ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ) ਵਤਰ (ਸਮੇਂ) ਦਾ ਬੀਜਿਆ (ਨਾਮ-ਧਨ) ਭਗਤ (ਆਪ) ਖਾ ਕੇ (ਹੋਰਾਂ 'ਵਿੱਚ ਨ 
ਵੰਡ ਵੰਡ ਕੇ) ਖਰਚ ਖਰਚ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਨ, ਮੁਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰਿ , 
(ਨਾਮ) ਧਨ ਦੀ ਭਗਤ (ਜਨਾਂ) ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ।੩। 1 
ਟੂ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਨਿਰਭਉ, ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ 
ਪ੍ਰ ਖਤਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ), ਇਹ (ਧਨ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ ਪਾਣੀ, $ 
€ ਅੱਗ, ਜਮਦੂਤ, ਚੋਰ (ਆਦਿ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਗਵਾਇਆ (ਗਵਾਚ) ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਇਸ ਧਨ ਦਾ ਊ 
ਦੂ ਕੋਈ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)। ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਧਨ (ਖੋਹਣ) ਲਈ, ਕੋਈ ਲੁਟੇਰਾ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ( 
ਦੂ ਸਕਦਾ, ਜਮ ਮਸੂਲੀਆ (ਭੀ ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ) ਮਸੂਲ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਸਕਦਾ।੪। 
ਦੂ 
੮ 


ਰੋ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ) ਸਾਕਤਾਂ ਨੇ ਪਾਪ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਕੱਚਾ) ਮਾਇਆ ਦਾ $ 
ਧਨ ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰਹ (ਇਸ) ਲੋਕ ਵਿਚ £ 


44 ਇਹੀ ਤਹਿਤ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਹਰੀ) € 
6 ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਲਦ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ੬ 
ੂੰ ਸੋਝੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਹਰੀ (ਨਮ) ਧਨ ਦਾ ਤੋਟ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਜਿਤਨਾ ਦਿਲ ਕਰੇ 
$ ਖਾਈ ਖਰਚੀ ਚਲੋ)।੬।੩।੧੦। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੂ ਹਰਿ ਰਤਨੈ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀਆ, ਹਰਿ ਰਤਨ ਧਨੁ'ਵਿਹਾਝੇ, 
ਉਪ ਵਾਕਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਦੈ _ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਵਾਕਿ” ਪਦ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤਭੇਦ ਹਨ। ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ 
ਦ ਸ਼੍ੇਣੀ ਵਾਲੇ ਉਚਾਰਨ “ਵਾਂ ਕਿ” ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਾਲੇ “ਵਾਕਿ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ; 
੯ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 
8 ਵਾਂ ਕਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ । 
ਟੇ ਵਾਕਿ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਥਵਾ-2 ਕਰਕੇ ਕਈ ਅਰਥ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ! 
$ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਇਕ ਅਰਥ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਨਰਕ, 


ਆਨ 15੦"੯ 
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ਵ੍ 


ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਉ) ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ, ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਗੁਰ ਵਾਕਿ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫ 
ਅ)ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜਿਨਿ ਜਨ ਕਾ ਕੀਨੋ ਪੂਰਨ ਵਾਕੁ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੫ 
ਏ) ਥਿਰੁ ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਦਿੜੰ ਮਤੀ, ਗੁਰ ਵਾਕਿ ਸਬਦ ਰਤੰ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੫ ੩ 
ਸ) ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਕਿ ਹਿਰਦੇ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ, 

ਨਾ ਜਮ ਕਾਣਿ, ਨ ਜਮ ਕੀ ਬਾਕੀ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੦੪ 


( ਭਾਈ ਕਾਰ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ' ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ “ਵਾਕਿ” ਦੇ ਅਰਥ “ਗਲਾਂ ਨਾਲੇ” 
੧ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਮਿਤਰ, ਸਜਣ ਸਾਂਕ ਨਹੀਂ ਜੋ ਹੋਰ ਲੋੜ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ 


ਖਾਵਹੁ ਖਰਚਉ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸੰਗੇ॥ 

ਲਾਦਿ ਖਜਾਨਾ, ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ, ਇਹੁ ਮਨ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰੰਗੇ॥ [ਪੰ. ੪੯੫ ( 
੍ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਿਸ ਨੋ ਹਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਹੋਇ, ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣਾ ; 
€ ਰਵੈ, ਸੋ ਭਗਤੁ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕਿਆ ਵਰਨੀਐ, $ 


ਸਾ 
ਹੈ 
ਮੰ 
ਕੈ 
ਤਤ 
(ਦਿ 
4੫ ਉਡ 


( ੧ ਜੀਉ, ਲਾਇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲਿ ਧਿਆਨੁ॥ ੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੋ ਗੁਰੂ, 
ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਸਾਕਤ, ਕਾਮਨਾ ਅਰਥਿ ਦੁਰਗੰਧ ਸਰੇਵਦੇ, ਸੋ ਨਿਹਫਲ £ 
ਹੰ ਸਭੁ ਅਗਿਆਨ॥ ੨॥ ਜਿਸ ਨੋ ਪਰਤੀਤਿ ਹੋਵੈ, ਤਿਸ ਕਾ ਗਾਵਿਆ ਥਾਇ ; 
ਪਵੈ, ਸੋ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨ॥ ਜੋ ਬਿਨੁ ਪਰਤੀਤੀ, ਕਪਟੀ, ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ $ 
$ ਅਖੀ ਮੀਟਦੇ, ਉਨ ਕਾ ਉਤਰਿ ਜਾਇਗਾ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨੁ॥੩॥ ਜੇਤਾ ਜੀਉ 2 


ਨੂ ਭਰ ਤਰਾ ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨੁ॥ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਜਨੁ 


। ੨4 ਤੁ 


'ਉਜਾਰਨ ਮਪ 
ਇਸ ਮਹਿਮਾਂ, ਥਾਇਂ, ਅਖੀਂ, ਕਰਾਇਹਿਂ, ਹਉਂ, ਕਰੀ'। ੪ 
: (1) ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ “ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ” ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ, ਪਰ $ 


“ਸੰਸਨਾ ਜੁੜਵ ਜੁੜਵਾਂ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 
੧੧੦੯੦੦੦੯੦੧੦੯੦੯੦੯੯੯੦੯੦੯੦੯੯੯੦੯੦੧੬੧੦੧੬੯੧੧੬੯੧੬੧66666੧6%੨੧666੧6੦੧੬੬੫੬” 


ਲੇ? 2 71 ? 2 180000000000 ਠਿਆਉਆਂਉਆਉਿਆ ਆਖਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ-ਪੰਨਾ ੭੩੪ 163 


 ਕਰਨਾ। ਸ਼ਿਸਰਾਮ “ਜੀਉ” ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਰ੍ 
( ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ _ਖੁਸ਼। ਰਵੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਆ ਵਰਨੀਐ=ਕੀ & 
€ ਵਰਣਨ (ਬਿਆਨ) ਕਰੀਏ। ਜੀਉ=ਹੇ (ਪਿਆਰੇ) ਜੀ !।- ਸਫਲ=ਕਾਮਯਾਬ। ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ=ਵੱਡਾ ; 
ਨੂੰ ਤਲਨਾਂ। ਦੂਜੇ ਬਾਇ=ਦੋਕ ਤਾਵਂ ਵਿੱਚ! ਕਾਮਨਾ=ਅਰਥਿ=ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ। 
& ਦੁਰਗੰਧ=ਮੰਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ। ਸਰੇਵਦੇ=ਸੇਵਦੇ। ਪਰਤੀਤਿ=ਭਰੋਸਾ, ਸੋਝੀ। ਮਾਨੁ=ਆਦਰ। $ 
ਇੱ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ=ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ। ਅਖੀ=ਅੱਖਾਂ। ਮੀਟਦੇ=ਨੂਟਢੇ, ਬੰਦ ਕਰਦੇ। ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ; 
੧ ਦਾਸ। ਤੂੰ ਕਰਾਇ=ਤੂੰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਹਉ ਕਰੀ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 

੧ ਅਰਥ 2 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੂਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ € 
ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ (ਉਹ) ਪਰਵਾਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ , 
ਦੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਕੀ ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ ? (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਬਿਆਨ , 
ਦੂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ)।੧। 

$ ਹੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਜੀਓ ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋਂ ਕੈ) 
 ਗਕ - 


$5) ਤਦ ਦਾਈ ਲੰਚ ਲਈ, ਨ ਨਲ ਸਦ ਖਲ 


੫“ 


ਆ 


ਉਆ ਆ ਕੀਆ ਕੋਕ 


, 


( (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵੱਡਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼) ਦ੍ਰੈਤ ਛੂੰ 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਭਾਵ € 
ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ), ਓਹ ਸਾਰਾ ਬੇਸ਼ੁਖ਼ਝ ਵਾਲਾ ਵਿਅਰਥ (ਜੀਵਨ ਹੈ)।੨। ਨੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਉਤੇ) ਭਰੋਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਢਾ (ਹਰੀ ਜਸ) ਗਾਵਿਆ & 
ਥਾਇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਲੂ 
$ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਤੋ) ਭਰੋਸਾ ਰਖੇ ਬਿਨਾਂ, ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਬਗੁਲ ਏ 
£ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਝੂਠਾ ਗੁਮਾਨ (ਹੰਕਾਰ ਛੇਤੀ ਹੀ) ਲਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੋ । ੧ 
(ਨਿਮਰ ਭਾਵੀ ਹੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਤਨੀ & 
੯ ਵੀ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਹੈ ਸਭ ਤੇਰਾ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਤੂੰ ਸਭ £ 
$ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ'। ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਵਖਿਆਨ) ਉ 
ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਜਿਉ ਤੂੰ ਬੁਲਾਵਹਿ, ਤਿਉ ਬੋਲਹ 


ਆ 


ਨ 


ਟੈ ਸੁਆਮੀ, ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ” (ਪੰਨਾ ੫੦੭) ।ਬ।੪।੧੧। ਣੈ 
ਦੈ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਈਐ, ਜੀਉ ! ਲਾਇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਨ 
੧ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਣ 
ਹਦ ਹੋ ਮਨ ! ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਰਥਾਤ ਤਿਨਾ ਦ੍ਰਾਰਾ ਧਯਾਨ ਲਾ ਕੇ ਗੋਵਿੰਦ ਕੇ ਗੁਣ 

੪ ਗਾਈਐ। [ਫ. ਸ. & 
ਹੈ, ਹੋ ਜੀਵ ! ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਇੰ 
$ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ € 
ਲਤ 'ਦੀਉ ਨਾਇ-ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੋ ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਓ, ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ, ਗੁਰੂ (ਦੀ ਬਾਣ) ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ $ 
ਪ੍ਰ ਜੋੜ ਕੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਕਰੀਏ। [ਦਰਪਣ & 
੯ ਂ, 


1. 


ਕਿਆ ੧੦ ਆ ਕ੫ਡ੬੫ਆ੫੭ 64 ਕਆੰਆ ਕਿਆ 55 ਨਿਆਂ ਉਪਿਰ ਨ ਨੀਆ ਕੀਆਂ ਨੀਆਂਨਆ ਉਆ! 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੪-੩੫ 


ਦਾ ,੍ 


ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਬੋਧਨ ਅਤੇ ਆਦਰ ਵਾਚੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਸੋ, ਇਥੇ “ਜੀਉ” 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। “ਜੀਉ” ਦੇ ਅਰਥ-ਹੇ (ਪਿਆਰੇ ਜੀ ।`ਹੈ ਭਾਈ 1) ਹੋਨ ਦੈ 
ਏ ਕੋਈ ਰੂਪ ਵਰਤ ਲਉ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਜੀਉ ਲਾਇ” ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦਹ 
ਵੈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅਮੋਲਕ & 
ਤਕ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੇ ੬ 


ਦਿਆ 


੪੯੫੦੧੬੨੫੪੦ 


ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ, ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਸਾਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਕੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਬਝਣ ਨਾਲ ਹੀ ਦਰਗਾਹੀ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ੬ 
ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਣ ਅਬਵਾ ਬਗਲ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ' ਲਭਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ 

ਦਾ ਇਕ ਅਟਲ ਨਿਯਮ ਹੈ :- 
ਜੇਹਾ ਸਤਿਗੁਰ ਕਰਿ ਜਾਣਿਆ, ਤੇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੭ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਤੇਰੇ ਕਵਨ ਕਵਨ ਗੁਣ, ਕਹਿ ਕਹਿ ਗਾਵਾ, 
ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨਾ॥ ਤੁਮਰੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ, ਤੂੰ ਠਾਕੁਰ 
ਭਗਵਾਨਾ॥੧॥ ਮੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਧਰ ਸੋਈ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ 
੧ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ! ਮੈ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੈ ਤਾਣੁ 
ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ! ਮੈ ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਮੈ ਹੋਰ ਥਾਉ 
ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ, ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਸਿ॥੨॥ 

ਪਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਕਾਸਟ ਅਗਨਿ ਧਰੀਜੈ॥ ਬਕਰੀ, ਸਿੰਘੁ, 
; ਮਨ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਭੁਮੁ ਭਉ ਦੂਰਿ ਕੀਜੈ॥੩॥ ਹਰਿ ਕੀ 
ਦੇਖਹੁ ਸੰਤਹੁ ! ਹਰਿ, ਨਿਮਾਣਿਆ ਮਾਣੁ ਦੇਵਾਏ॥ ਜਿਉ ਧਰਤੀ, 
ਤਲੇ ਤੇ ਊਪਰਿ ਆਵੈ, ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਜਨਾ, ਜਗਤੁ ਆਣਿ ਸਭੁ 


ਪਾਏ॥੪॥੧॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਾਂ, ਮਹਿਮਾਂ, ਸਾਕਉਂ', ਜਿਉਂ, ਹੈ, ਥਾਉਂ, ਨਹੀਂ, ਕਰਉਂ, ਥਾਇ', ੬ 
ਹੂ ਕਿਆ ਪੈਰੀ 

ਫੁਟਕਲ : ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਪਾਸੇ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਪਾਸਿ” ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 5 
ਦੈ ਹੁਣ ਤੱਕ 'ਪਸੇ' ਪਾਠ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਅਣ-ਗਹਿਲੀ ਜਾਂ “ਨਮੀ ਹੋ ਸਕ ਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਵਨ ਕਵਨ=ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ। ਕਹਿ ਕਹਿ=ਆਖ ਆਖ ਕੇ। ਗਾਵਾ=ਮੈ' 
੧ ਗਾਵਾਂ। ਲੱਦ ਜਿਤਨਾ ਰਬ ਨੀ ਮਿ ਇਸ ਰਿ 


੫,੫੫੧ 


ਨਾ ਨਾਜਾ 
ਹਉ 


੬੫. 


ਚੰ ਬਾਣੁ ਤੂਹੈ 
£ ਨਾਹੀ, ਜਿਸ 


8 


ਸੀ 


ਦੈ ਚਿਰ 


ਵਿ 


੫ << <੦੦--<੦੭ ੮੦ ੨੦੧੮੯? 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੫ 


$ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਧਰ=ਆਸਰਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ (ਦੂਜਾ)। ਤਾਣ=ਤਾਕਤ, ਬਲ। ਦੀਬਾਣੁ=ਕਚਹਿਰੀ 
ਭਾਵ, ਆਸਰਾ। ਪਹਿ=ਪਾਸ। ਕਰਉ=ਮੈ ਕਰਾਂ। ਵਿਚੇ=ਵਿਚ ਹੀ। ਕਾਸਟ=ਕਾਠ, ਲਕੜ। ਅਗਨਿ 
ਧਰੀਜੈ=ਅੱਗ ਧਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਿੰਘੁ=ਸ਼ੇਰ। ਇਕਤੈ ਥਾਇ=ਇਕੋ ਹੀ ਥਾਂ ਤੇ। ਚਰਣ ਤਲੇ=ਪੈਰਾਂ ਦੇ 
[ ਹੈਠਾਂ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਆਨਿ=ਲਿਆ ਕੇ। ਪੈਰੀ ਪਾਏ=ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਸਾਹਿਬ ! ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖ ਆਖ ( 
$ ਕੇ ਗਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਸਿਫਤਿ ਕਰਾਂ)। ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, 

ਦ ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ, (ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ) ਭਗਵਾਨ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਲਈ, ਤੈਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮੁ ਹੀ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਜਿਵੇਂ 


ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਰਖ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ।੧। ੬ 


ਹਿਤ ਇਮ 


"੧੪੧੧੯ ੧੫੭ 


ਰਹਾਉ। 
ਰੂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ! ਮੇਰੇ ਲਈ ਤੂੰ ਹੀ ਬਲ ਤੇ ਆਸਰਾ ਹੈਂ, (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ' ਤੇਰੇ ਸਨਮੁਖ ! 
(ਜੋਦੜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਅਜੇਹੀ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦੀ) ਜਿਸ ਕੋਲ (ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਇੰ 
$ ਜਾ ਕੇ ਮੈਂ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ (ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰਾ ਦੁਖ ਸੁਖ (ਤੇਰੇ) ਕੋਲ ਹੀ ਹੈ।੨। 


ਵੇ (ਹੇ ਮਨ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ (ਤੇ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ (ਅਤੇ) ਲਕੜ ਦੇ $ 
ਵਿਚ ਅਗ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸ਼ੇਰ ਤੇ ਬਕਰੀ ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ # 
ਸੀਤ ਇਆ ਇੰ 
ਹੈ ਸੰਤੋ ! ਵੇਖੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਕਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹੈ, ਉਹ) ਹਰੀ (ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 


੧ 


ਮਰਿਆ ਮੈ ਮਣ ਵਿਦ ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ (ਨੀਵੀਂ ਹੈ) ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਹੋਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਰਨ $ 


ਰੂ 
ਤਹ 
ਹੇ 
ਿ 
ਕਰ 
ਥੀ 
ਨ 
੩ 
ਰੂ 
ਹੂ 
ਧ 
ਕੁ 
ਰਾ, 


ਵੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚੌਹਾਂ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜੋ ਅਗਾਧ ਬੋ 
। ਹਰੀ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਨਿਤਾਣਿਆਂ ਦਾ ਤਾਣ ਹੈ। ਸਿੱਖ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ 
ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੋ:- 
ਮੈ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਤੂਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਮੈ ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ॥ 
ਸੈ ਹੋਰ ਥਾਉ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ, 
ਮੇਰੇ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ, ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਸਿ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੫ ! 
ਸੱਚ ਜਾਣੋਂ, `ਜੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਭਾਈ ਮੱਖਣ ਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਵਾਂਗੂੰ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ 3 
ਜਾਚ ਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ' ਤੁਰੰਤ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਿਚ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ( 
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: ਤੁਧੁ ਪਹਿ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ, ਤੁਧੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ, ਜੇਹਾ $ 
(ਕੋ ਕਗੋ, ਤੇਧਾ ਕੇ ਪਾਈਮ॥3॥ ਮੇਰੇ ਜਾਹਿਕ। ਤੂੰ ਅੰਬ 'ਲੀ ਬਿਧਿ 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ, ਤੁਧੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ, ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਵੈ 


ਸਿ 


0&7॥ 


ਦਿਆ ਆਇਆ ਆਉਆਉਆਇਆਆਆਆਇਆਆਆਉਆਉਆਆ 


ਆ ਦੀਆ ਨ ਆ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੫ 


` ਬੁਲਾਵਹਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਭੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ, ਸਰੀਰੁ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਅਲ 


ਕਰਹਿ, ਤੇਹਾ ਕੋ_ਹੋਂਵੈ, ਬਿਨੁ ਨਦਰੀ ਨਾਹੀ ਕੋ ਭੇਖ॥੩॥ ਤੇਰੀ 
: ਵਡਿਆਈ ਤੂੰਹੈ ਸੈ ਨੌ ਨੋ ਤੁ 
: ਭਾਵੈ, ਤਿਸ ਨੇ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ॥੪॥੨॥੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਣਹਿ, ਬੁਲਾਵਹਿ', ਦੇਵਹਿਂ, ਕਰਹਿ, ਤੂਹੈਂ, ਨਾਹੀਂ, ਮੇਲਹਿ', ਥਾਇਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਣਹਿ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤੁਧੁ ਪਹਿ=ਤੇਰੇ ਪਾਸ। ਬਿਧਿ=ਹਾਲਤ। ਬੁਲਾਵਹਿ=ਤੂੰ । 
ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ'। ਦੇਵਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਧੰਧੁ ਪਿਟਾਈ=ਧੰਧਾ ਪਿਟਦੇ ਹਨ। ਕਰਹਿ=ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। ਕੋ ਭੇਖੁ= € 
ਨੀ ਧੀ ਗਹਿ ਮਿਲਾਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਥਾਇ ਪਾਇ=ਥਾਇਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਬੂਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
( : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ $ 
ਤਦ ਕਿਹੜੀ (ਗੱਲ) ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਈਏ?। 

(ਜੋ) ਮਾੜਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਚੰਗਾ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਪੰਤਾ ਹੈ, ਜਿਰੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ (ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਨ 
ਹੈ, (ਓਹ) ਤਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਫਲ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਤੂੰ (ਹਰੇਕ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈ'। (ਜੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀਤਾ) ! 
(ਕੰਮ ਹੈ, ਜਾਂ) ਚੰਗਾ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ (ਉਸ ਬਾਰੇ) ਸਭ'ਕੁਝ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ), । 
“ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ।੧। ਰਹਾਉ। 
`ਹੋ ਹਰੀ ! ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੈਹ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ (ਤੇਰਾ ਹੀ) ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮਨੁੱਖਾ ! 
€ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਜੀਵ ਤੋਂ) ਭਗਤੀ (ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਕਰਾਈ (ਅਥਵਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ)। ਕਈ (ਜੀਆਂ ; 
ਮਹ ਨਮ ਤਨਿ ਉਤ ਦਾ ਹੈ ਕਈ ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਧੰਧਾ ਪਿਟਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ । 
।੨। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ! ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਸਭ ਦਾ (ਮਾਲਕ 5 
£ ਹੈ), ਤੁਧ ਸਾਰਿਆ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਕਿਰਤਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੇਹੋ ਜਿਹੀ ਤੂੰ ਨਿਗਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ', ; 
$ (ਹਰ) ਕੋਈ, ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾਹੈ, ਤੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਭੇਖ (ਪਰਵਾਨ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। 

ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਭ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੈਨੂੰ) ਨਿਤ € 
ੰ ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ : 


; ਨੈਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੋਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪1੨।੧੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ 
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ਤਕ 
ਹੇ 
ਰੰ 
1 
ਕਤ 
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ਤਰ ਇ 
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"ਆਮ #ੱ 
ਤੂੰ 


੨< -੩ 


£ ਭੇਤ ਗੁਝਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਟ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਈਆਂ ਪਾਸੋਂ, ਧੰਧਾ ਪਿਟਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਖਲਜਗਨ ਵਿਚ ਫਸਾਈ $ 
[ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਗੁਝੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਨਹੀ' ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ 
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ਦੈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਉਤੇ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਓਹ, ਓਹੋ-ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਇੰ 
ਦੈ ਹੈ। ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਨਦਰਿ ਵੀ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤਿਆਂ ਦੇ ਸਿਵਾਏ $ 
ਦੂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। 6 
1 ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਿਨ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ, $ 
ਨੂੰ ਤਿਨ ਕੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ॥ ਤੇ ਮੁਕਤ ਭਏ, ਜਿਨ ਹਰਿਨਾਮੁ £ 
੧ ਜਨ, ਆਰੋਗ ਭਏ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਜਿਨਾ ਜਪਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ, £ 
ਤਿਨ ਕੇ ਹਉਂਮੈ ਰੋਗ ਗਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਤੋ ; 
£ ਗੁਣ ਰੋਗੀ, ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਕਾਰ ਕਮਾਈ॥ ਜਿਨ ਕੀਏ, ਤਿਸਹਿ 
 ਚੇਤਹਿ ਬਪੁੜੇ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ॥੨॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗਿ 
ਜਗਤੁ ਬਿਆਪਿਆ, ਤਿਨ ਕਉ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ _ਭਾਰੀ॥ ੩ 
: ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਛੂਟੈ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੩॥ $ 
ਸਿਸਟਿ ਸਾਜੀ ਸੋਈ ਹਰਿ ਜਾਣੈ, ਤਾ ਕਾ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੋ॥ ਨਾਨਕ, $ 
ਵੇਖਿ ਹਰਿ ਬਿਗਸੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੋ॥੪॥੩॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂਦੇਉ, ਚੇਤਹਿਂ, ਹਉਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : “ਤਾ ਕਾ” ਨੂੰ “ਤਾਂ ਕਾ” ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਆਰੋਗ=ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਮਹਾਦੇਉ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। , 
ਤ੍ਰੈ੍‌ਗੁਣ=ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਵਾਲੇ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ (ਜੀਵ)। _ਕਾਰ ਕਮਾਈ=ਕੰਮ ਕੀਤਾ। _ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ( 
੧ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ। ਨ ਚੇਤਹਿ=ਨਹੀ' ਚੇਤਦੇ, ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਬਪੁੜੇ=ਵਿਚਾਰੇ। € 
ਨੈ ਬਿਆਪਿਆ=ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਸਿਸਟਿ=ਸਿਰਿਸ਼ਟੀ, ਰਚਨਾ। ਸਾਜੀ=ਬਣਾਈ। ਤਾ ਕਾ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) $ 
ਦਾ। 'ਅਪਾਰੋ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੋ=ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ। 


ਰੈ 
ਰੰ 
ਨ 
ਜਰ 
ਜੰ 
੩ 
ਨ 


ਆ, 
2 


(ਆ 


ਗ 


. ਦੇ % 


ਨ 


75੫ ਕੈਆ ੫ ਆ ਕਿਆ ੫" 56 ਕਿਆ ੫੪੫" 


੫ 


੪76 


ਆ? 


ਪੂਤ 


"੧੫੪ ੧੫) ੧੫੧੫੦ ੧੫੫ ੫""੫੦' 


ਉ6ਨਆਉਆਉਕਆਉਆਉਆਆ 


"ਆ" "੧ 


ਦੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੂੰ 
ੂੰ ਰਗ (ਹਰੀ ਨ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਜਨਾਂ ਨੇ ਟਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਚਿਆ ਹੈ ਓਹ (ਹਉਮੈ ਦੇ ਰਲ 
ਦੈ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ) ਪਵਿਤਰ ਪਰਮ-ਪਦ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧। ਨ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਦੇ (ਮੇਰੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ (ਹਉਮੈ ਦੇ) ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰੂ 2 
ਦੂੰ ਦੇ ਭਰਨਾ ਦੁਆਰ ਜਾਂ ਨ ਹੀ ਮਰਨ ਨੂ ਜਪਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਉਸ (ਰੂਪੀ ਸਰੇ) ਰੋਕ (ਨਾਸ) 
ਹੋ ਗਏ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਇਹ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ $ 
ਦੈ ਰੋਗੀ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ ਸਾਰੀ) ਕ੍ਰਿਆ ਕੀਤੀ। ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ £ 
ਦੈ ਤਿੰਨ ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ, ਉਸ ਨੂੰ (ਇਹ) ਵਿਚਾਰੇ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ (ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਵੀ ਰੋਗੀ ਟੂ 
ਹਨ ਸੋ.) ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਝੀ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ।ਤ। - . $ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, (ਜਗਤ ਦੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ & 


ਵ ੍ 


96 10408069008080000000%. ; 7; 7” "80੬00 
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ਟੈ 
ਤਾ ਮਲ 


$ (ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਤੋਂ) ਛੁਟਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਓਹੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਰੂਪ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ 
ਦੈ ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ ਦੀ (ਸੋਝੀ ਟੂੰ 


ਆਉਂਦੀ ਹੈ)।੪।੩।੧੪। $ 
ਟ 


੧ 
ਰ੍  ? 


ਵੱ 
=ਤੇ ਭੂ 
੍ 
ਹਾ 
1 


ਹੋਵੈ, ਜਿਉ ਹਰਿ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ! 
 ਰਖੀਐ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ! ਸਭ ਕੋ 'ਤਰੈ ਵਸਿ 3 
ਜਿਉ ਭਾਂਵੈ ਤਿਵੈ ਬਖਸਿ 
: ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਭੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੀਆ ਤੁਧੁ ਆਪੇ, ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਾਰੈ ' 

ਰ੍ ਜੇਹਾ ਤੁਧੁ 


00004000000400000 00000 
2੧੭ 


੯ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਹਰਿ ਬਖਸਿ ਲੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਣਾਗਤਿ ਪਇਆ ਤ 
ਨੂੰ ਅਜਾਣੁ॥੪॥੪॥੧੫॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਅਸਾਂ, ਸਾਕਹ', ਤਿਵੈਂ, ਕਰਹਿ', ਛੇਵਾਂ, ਬੁਝਾਵਹਿ', ਰੋਵੈ, 
6 


ਹੂ 
੍ 
ਰਜ 
0 
& 
ਜੀਤ ॥ 
ਤੈ 
ਕੈ 

ਤੂ 
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 ਸਾਕਾਂ, ਹਉਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਬ=ਸਭ। ਰਜਾਈ=ਤੇਰੀ ਰਜਾ ਵਿੱਚ। ਵਸਿ=ਵਸ (ਸਮਰਥਾ) ਵੀ 
ਦੂ ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਕਾਰੈ=ਕੰਮ ਵਿਚ । ਸਿ ਰੋਵੈ= ਓਹ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਪੰਚ ਤਤੁ=ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, € 
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; ਰਨਾਕਾਲਾਰ ਦਬ ਸਾਜੀ=ਬਣਾਈ। ਛੇਵਾ ਕਰਿਉ=ਛੇਵਾਂ ਤਤ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਖਾਓ। ਇਕਿ= ੧ 
$ ਕਈ। ` ਆਖਿ ਨ ਸਾਕਾ=ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ _ਸਕਦਾ।_ਮੁਗਧੁ=ਮੂਰਖ। _ਨੀਚਾਣੁ=ਨੀਵਾਂ। 
0 
: (ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਜੋ ਕੁਝ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੇ ਕੁਝ ਅਗੋਂ) ਕਰਣਾ ਹੈ, : 

ਦੂ ।(<੦) ਅਭ (ਆਪ ਜੀ ਤੀ) ਰਜਾ ਵਿੱਚ ਹੋ ਕਿਹਾ, ਹੈ, ਜੇ (ਅਸੀਂ) ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋਈਏ (ਭਾਵ ੬ 
: ਸਾਡੇ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਜੀਵ) ਕੁਝ ਕਰ ਲਈਏ। (ਇਹ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੈ 
, ਕਿ) ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਹਰੀ ! (ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, 
£ (ਤਿਵੇਂ (ਸਾਨੂੰ) ਰਖ ਲਵੋ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਜੀਓ ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਵਿਚ (ਕੁਝ ਕਰਨ ਦਾ) ਜੇ 
(ਬਲ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇ ਅਸੀਂ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕੀਏ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ !) ਜਿਵੇ' 
; ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ? ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ) ਬਖੁਸ਼ ਲੈ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ (ਮਦ) ਸਭ ਬਲ ਰਚ ਆਖਦੀ ਵੱਤਾਂ ਰੈ ਅਤ) ਆਪ 
£ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਓਹੋ 


ਕੀ ਗੱ 


ਕੰ ਭੂ 3 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਪੰਜ ਤੱਤ (ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਜੇ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਦਾ) ਕੀਤਾ ਕੁਝ (ਹੋ ਸਕਦਾ) ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਕੋਈ ਛੇਵਾਂ (ਤੱਤ ਹੀ) ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦੇਵੇ। (ਹੇ 
(ਪਿਆ ਕਈ ਮਨਮੁਖ 
ਹੈ (ਜੋ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਰੋਂਦੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੩। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖਿ-ਕੇ (ਬਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਮੈਂ, 
੧ ਤੇ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲੈ (ਮੈਂ) ਅੰਜਾਣ 
ਦੂ ਸ਼ਨਨ ਵਿਚ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ।੪।੪।੧੫।੨੪। 


ਕੈੱ 


000 01100004704004004004060040404016 


€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1- ਇਕਨਾ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਤੂੰ (ਆਪਣਾ ਸਰੂਪ) ਬੁਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ', ਇਕ ਮਨਮੁਖਤਾ ਏ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ € 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਈ ਜੀਵਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬਖੁਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਕਈ $ 
ਜੀਵਤ ਅਮਲੀ ਨ ਸਿਤ ਤਰਨ ਨਨ ਸਹ ਇਦਾ ਿਐਜ 
ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੪ 
: ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਰੋਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾ | 
“ਕੀਤਾ ਕਰਣਾ ਸਰਬ ਰਜਾਈ” ਦਾ ਹੈ। “ਸਿ ਰੋਵੈ” ਦੇ ਅਰਥ ਉਹ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਕਰਨੇ , 

ਦਿ 
“ਉਹ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਅਰਥ ਬਹੁਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਚ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ 3 
” ਦਾ ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ 'ਰੋਵਹਿ` ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ $ 
(00 ਜਿਵੇਂ:- 
ਹਉ ਜੀਵਾ ਲੂਣ ਜਾਹਿ ਅੰਭਰਿ ਜੂ ਵਨੈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੨ 


ਰਿ 


ਜ਼ 
# 


ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 


ਨਹ ਆ ਉਆ ਆਓ ਉਆ ਆ?ਆਓਆ ਕਿਆ ਉਆ ਉਆ 0. 

ਟੇ ਗੱਡ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪਨ ੭੩੬ ੭ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 

ਆ ਕੇ ਬੜੀਆਂ ਬੜਕਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਹ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਮੇ 

4 ਰਿ 


ਤਤ ਤੂ 
ਗੀ 
ਰਿ 
ਗਾ 
11 
ਵਿ 

ਰੰ 
0 
1੨ 


ਬਣਨ ਲਈ ਮੂਰਖ, ਨੀਚਾਣੁ ਤੇ ਅਜਾਣੁ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗਹਿਰਾਈ ਚੋਂ ਨਿਕਲੀ ਹੈ। £ 
ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪੈ ਕੇ ਇਹ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਉ) ਤੁਮਹਿ ਛਡਾਵਹੁ, ਛੁਟਕਹਿ ਬੰਧ॥ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਹੁ, ਨਾਨਕ ਜਗ ਅੰਧ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੦ , 
ਅ) ਕਿਆ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਕਿ ਕਰਣੈਹਾਰਾ, ਕਿਆ ਇਸੁ ਹਾਥਿ ਬਿਚਾਰੇ ॥ 
ਜਿਤੁ ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਪੂਰਨ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੬ € 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਬਾਜੀਗਰਿ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ॥ ਨਾਨਾ $ 
ਰੂਪ ਭੇਖ ਦਿਖਲਾਈ॥ ਸਾਂਗੁ ਉਤਾਰਿ ਥੰਮਿਓ ਪਾਸਾਰਾ॥ ਤਬ ਏਕੋ 
ਏਕੰਕਾਰਾ॥੧॥ ਕਵਨ ਰੂਪ ਦ੍ਰਿਸਟਿਓ ਬਿਨਸਾਇਓ॥ ਕਤਹਿ ਗਇਓ, , 
ਉਹੁ ਕਤ ਤੇ ਆਇਓ॥੧॥ ਰਹਾਂਉ॥ ਜਲ ਤੇ ਉਠਹਿ ਅਨਿਕ ਤਰੰਗਾ॥ $ 
ਕਨਿਕ ਭੂਖਨ ਕੀਨੇ ਬਹੁ ਰੰਗਾ॥ ਬੀਜੁ ਬੀਜਿ ਦੇਖਿਓ, ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਾ॥ । 
ਫਲ ਪਾਕੇ ਤੇ ਏਕੰਕਾਰਾ॥੨॥ ਸਹਸਾ ਘਟਾ ਮਹਿ, ਏਕੁ ਆਕਾਸੁ॥ ` 
ਘਟ ਫੂਟੇ ਤੇ ਓਹੀ ਪ੍ਰਗਾਸੁ॥ ਭਰਮ ਲੋਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਕਾਰ॥ ਕ੍ਰਮ 
ਛੂਟੇ ਤੇ, ਏਕੰਕਾਰ॥੩॥ ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਬਿਨਸਤ ਨਾਹੀ॥ ਨਾ ਕੋ | 
ਆਵੈ, ਨਾ ਕੋ ਜਾਹੀ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਹਉਮੈ ਮਲ ਧੋਈ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, , 
ਮੇਰੀ ਪਰਮ ਗਤਿ ਹੋਈ॥੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਊਠਹਿਂ, ਮਹਿ, ਨਾਹੀਂ, ਜਾਹੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਜੀਗਰਿ=ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਨੇ। ਬਾਜੀ=ਖੇਡ। ਨਾਨਾ ਰੂਪ=ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ $ 
ਸਾਂਗ=ਭੇਖ। _ਉਤਾਰਿ=ਲਾਹ _ਕੇ। _ਥੰਮਿਓ=ਟਿਕਾਇਆ। _ ਏਕੰਕਾਰਾ=ਪਰਮਾਤਮਾ।੧। ੬ 
ਦਿਸਟਿਓ=ਦਿੱਸਿਆ। _ਬਿਨਸਾਇਓ=ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ। _ਕਤਹਿ=ਕਿੱਥੇ?। ਕਤ $ 
ਦੈ ਤੇ=ਕਿਥੋਂ?। ਜਲ ਤੇ=ਪਾਣੀ ਤੋਂ। ਊਠਹਿ=ਉਠਦੇ ਹਨ। _ਤਰੰਗਾ=ਤਰੰਗ, ਲਹਿਰਾਂ, ਬੁਲਬੁਲੇ। , 
ਦੂ ਕਨਿਕ=ਸੋਨਾ। ਭੂਖਨ=ਗਹਿਣ। ਬਹੁ ਰੰਗਾ=ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ। ਬੀਜਿ=ਬੀਜਿ ਕੇ। ਫਲ ਪਾਕੇ ਤੇ=ਫਲ ਛੈ 
ਪੱਕਣ ਤੇ। ਸਹਸ=ਹਜ਼ਾਰ। ਘਟ=ਘੜਿਆਂ ਵਿੱਚ। ਆਕਾਸੁ=ਆਸਮਾਨ। ਘਟ ਫੂਟੇ ਤੇ=ਘੜਾ ਟੁਟਣ & 
€ ਤੇ। ਓਹੀ=(ਭਾਵ ਉਹ ਆਕਾਸ਼)। ਭ੍ਰਮ ਛੂਟੈ ਤੇ=ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋਣ ਤੇ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ। ਨ 
€ ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਲੁ=(ਹਊਮੈ ਦੀ ਮੈਲ)। 
00000 
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੧ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕਿਸੇ) ਬਾਜ਼ੀਗਰ (ਮਦਾਰੀ) ਨੇ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੋਵੇ 
(ਸਵ ਪੈਡ) ਿਲਜੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ (ਸ਼ਕਲਾਂ ਤੇ) ਭੇਖ (ਸਾਂਗ) ਬਣਾ 
ਦੈ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਵਿਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਸਾਂਗ ਉਤਾਂਰ ਕੇ (ਖੇਡਦੇ) ਖਿਲਾਰੇ ਨੂੰ ਸਮੇਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 

ਲੈ (ਉਹ ਥੀ ਆਪ ਹੀ ਵਿ ਜਦ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰੇਮਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਨੇਕ ਰੰਗਾਂ 

$ ਵਾਲੇ ਜਗਤ ਦਾ ਖੇਲ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਖੇਲ ਖੁਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਇਕੋ ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਊੰ 
ਦੈ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 

( (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕਿਹੜਾ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ? ਅਤੇ ਕਿਹੜਾ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ? (ਉਹ ਰੂਪ) । 
€ ਕਿਥੇ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਸੀ? (ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ ਉਹ ਸਭੋ ਵਿਚ ਪਰੀ ; 
ਪੂਰਨ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਰੰਗ ਉਠਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਲ $ 
ਜੇ ਹਨ)। (ਜਿਵੇਂ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਗਹਿਣੇ ਕਈ ਭਾਂਤਾਂ ਦੇ ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਸਲ ਰੂਪ , 
ਦ ਸੋਨਾ ਹੀ ਹੈ)। (ਜਿਵੇਂ) ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੀਜ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਜਾਵੇ (ਉਸਦੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਤੇ, ਫੁਲ ਆਦਿਕ £ 
6 ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਵੇਂ) ਫਲ ਪਕਣ ਤੇ (ਉਹ) ਇਕੋ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਸਦਾ 
ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ (ਹੀ ਰਹਿੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਆਕਾਸ਼ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ) ਘੜੇ ਟੁਟ 
ਦੇ ਰਨ (ਤਹ ਉਨੀ ਮਿਤੀ ਅਤਰ ਅਕਬਰ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭਰਮ, ਮੋਹ, 
' ਆਦਿਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਛੁਟਣ ਤੇ ਏਕੰਕਾਰ (੧ਓ?) (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾ $ 
ਦੈ ਕੋਈ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਕੋਈ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੀ) £ 

$ ਹਉਮੇ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮੇਰੀ ਪਰਮਗਤੀ (ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ) ਹੋ ਗਈ ੬ 


ਓਰਨੀਆ 
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ਅਲਪ ਹੁੰ ਗਏ, 
ਰਥ ਰਸ ਦਰ ਤੂ ਤੇ ਲਾਂ ਨਾਤੇ ਉਸ ਤੋ ਰੋ ਗਹਿ, 
ਉਸ ਤੋਂ ਵਿਚ ਆਏ ਫਲਦਾਰ ਦਰਖੁਤ, ਘੜਾ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਅਕਸ 
$ ਮਿਸਾਲਾਂ ਲੈ ਕੇ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਹੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ 
੧ ਹਸਤੀ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ' 
ੈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੀਜਾ ਨੇਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਬਿਨਸਤ ਨਾਹੀ॥ ਨਾ ਕੋ ਆਵੈ ਨਾ ਕੋ ਜਾਹੀ॥ 
ਬਾਜੀਗਰ ਦੀ ਖੇਡ ਵਾਂਗੂੰ ਇਹ ਜਗਤ-ਤਮਾਸ਼ਾ ਨੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਦੇ ਅਧੀਨ ਜਾਲ 
ਫਸ ਕੇ ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਦੁਖ ਪਾ ਚਿਹਾ ਹੈ। 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ, ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਹੋਇ ॥ ਬੂਝ ਬਿਨ, 
$ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਜੋ ਜਨੁ ਸੇਵੇ, ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਜ॥ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਊ 
ਦੈ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ॥੧॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ, ਪੂਰਨ ਦਇਆਲਾ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ, , 
ਊ ਕਵਨੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ, ਰਹਿਆ $ 
੧੧੧੨੬੧੬੦੧੯੬੦੬੧606੬੯੯੨2੦੧੦$੨੬੨੬੬੧੬੧੧੧੫$6੬<੬੯੦੧੫੨੯੨੧੦੧੯ 
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ਨ ਹੀ ਹਰ ਨ ਉਅਰਉਪ ਆਪਿ ਹਰ ਹਨ ਮਦ ਪਿ ਆਨਆਿਆਮਅਟਪਇਆਨਿਉਓਿਓਪਆਪਉਪੀਅ 
172 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 


$ ਭਰੂਪਰਿ॥ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ, ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰਿ॥ ਲੋਕ ਪਤੀਆਰੈ, ਕਛੂ ਨ ਨੂ 
£ ਪਾਈਐ॥ ਸਾਚਿ ਲਗੈ, ਤਾ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ॥੨॥ ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ ਲਏ, 
ਸੋ ਲਾਗੈ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ, ਅੰਤਰਿ ਤਿਸੁ_ਜਾਗੈ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਇ 
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ਨੂੰ ਜੋੜ, ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੇ, ਤਾ ਆਣਹਿ ਰਾਸਿ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ; 
ਦੂੰ ਅਪਨੀ ਭਗਤੀ ਲਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਧਿਆਇ॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੋੜਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ, ਤਾਂ, ਕਰਉ, ਆਵਹਿਂ। 

ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ=ਤੂੰ (ਜੋ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ'। ਸੋ=ਉਹ (ਕੁਝ)। ਪ੍ਰਭੂ= 
ਪ੍ਰਭੂ!। ਪੂਰਨ=ਪੂਰੇ। ਕਾਜ=ਕੰਮ। ਲਾਜ=ਪਤਿ, ਇਜ਼ਤ। ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਭਰਪੂਰਿ= ਦੇ 
ਵਿਆਪਕ, ਪਰੀਂਪੂਰਨ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਪਤੀਆਰੈ=ਪਤੀਜਣ (ਖੁਸ਼ ਹੋਣ) ਨਾਲ। ਸਾਚਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਊ 
[ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ। ਜਾਈਐ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)। ੧ ਮਤਿ। ੪ 
ਜਾਇ=(ਚਲੀ) ਜਾਏ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਕਰ=ਹੱਥ। ਕਰਉ=ਮੈਂ' ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 4 

ਦਂ ਆਣਹਿ ਰਾਸਿ=ਤੂੰ ਰਾਸ ਲਿਆਵੇਂਗਾ। ਕਾਰਜ ਸਫਲਾਅ ਦਵੇਗਾ। 

ਕੂ ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ', ਉਹੀ (ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੇਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ $ 
ੂੰ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਕੁਝ ਕਰਨ ਜੋਗ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਦਾਸ (ਤੈਨੂੰ) ਸੇਵ, ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ 

ਪਰ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਤੁਸੀਂ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ (ਸਦਾ) ਇਜ਼ਤ ਰਖਦੇ ਹੋ।੧। 

੯ ਹੇ ਪੂਰਨ ਦਿਆਲੂ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ (ਆਇਆ ਹਾਂ) ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ (ਮੇਰੀ ਹੋਰ) 

€ ਪਾਲਨਾ ਕਰੇ ? (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

6 (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 

ਉਹ) ਪ੍ਡੂ (ਸਭ ਦੇ) ਨੌੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ.(ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪਤੀਜਣ (ਖੁਸ਼ ਹਠ 
ਹੈ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਕੁਝ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ। (ਜਦੋਂ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਹਉਮੈ 

$ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਰਾਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। 

: (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਭੂ ਆਪਣੇਂ ਨਾਮ ਵਿਸ) ਲਾ ਲਵੇ ਉਹ ਹੀ (ਨਮ ਵਿਚ) ਲਗਦਾ ੪ 

੍ਹੈ। (ਫਿਰ) ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ-ਰਤਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 5 
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#ਥੋ ੫੬ 


ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ ਤਾਂ (ਤੂੰ ਕਾਰਜ) ਰਾਸ ਲਿਆਵੇਗਾ। (ਮੇਰੀ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਲੈ, (ਤਾਂ ਜੋ, ਤੇਰਾ) ਦਾਸ਼ ਨਾਨਕ, ਸਦਾ (ਤੈਂ) ਖ੍ਰਭੂ 
ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ।੪।੨। 


੨% 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। (ਜੇ) 
$ 
$ 
੯ 


ਕੈ 
ਨੂ 
ਕੋਕ 
੩ 
[ਸਰ 
ਕੱਤ 
੩ 
0 
ਤੇ 
ਕੁ 
ਲਿਪੀ 


ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ ਉਸਦੀ ਜੋਤਿ ਜਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਗਿਆਸੂ ਇਕ ਗਲ 6 
੧ '(੯6੯6੯6੯6੬੨੯੧੯੬੯੦੯੦੯੧੯੧੯੦੯੦੯6੯੬੯੯੯੦੭੦੯੦੯੬੯੦੯6੯%੯੦"੦ "ਵਾ 


ਨ ਦਿ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੭ 


ਗਿਆਨ ਹੋ ਆਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਪਾਸੇ “ਏਕੈ ਰੇ ਹਰਿ ਏਕੈ ਜਾਨ” ਰਿ 
$ ਰਹੇਗਾ। 


1 ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ _ਪਛਾਨੈ॥ ਮਾਨੈ £ 
੧ ਹੁਕਮੁ, ਤਜੈ ਅਭਿਮਾਨੈ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸਿਉ ਰਾਤੀ, ਲਗ ਸੁਨਿ ੬ 
੯ ਸਖੀਏ ! ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ ਨੀਸਾਨੀ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ, ਤਜਿ ਲਾਜ ਲੋਕਾਨੀ $ 
੧ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਖੀ, ਸਹੇਲੀ ਕਉ ਸਮਝਾਵੈ ॥ ਸੋਈ ਕਮਾਵੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਨ 
ਭਾਂਵੈ ॥ ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ੨॥ ਗਰਬਿ ਗਹੇਲੀ, ਮਹਲੂ 

ਨੂੰਨ ਪਾਵੈ॥ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵੈ, ਜਬ ਰੈਣਿ ਬਿਹਾਂਵੈ॥ ਰੀ 


ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ॥੩॥ ਬਿਨਉ ਕਰੀ, ਜੇ ਜਾਣਾ ਦੂਰਿ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਨੂ 
ਨੰ ਕਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਗਾਵੈ ਦੇਖਿ ਹਦੂਰਿ॥੪॥੩॥ ਨੂ 
ਵੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟੂ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਰਲੀਆਂ, ਬਿਨਉਂ', ਕਰੀਂ। ਨੂ 
ਟ ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨੁ=ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ। ਮਾਨੈ=ਮੰਨਦੀ ਹੈ। _ਤਜੈ=ਤਿਆਗਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਅ ਛੂ 
% ਸਿਉ=ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ। ਰਾਤੀ=ਰਤੀ (ਰੰਗੀ) ਹੋਈ। ਰਲੀਆ=ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਮਾਨੈ=ਮਾਣਦੀ ਟੈ 


ਨ ਨੀਸਾਨੀ=ਨਿਸ਼ਾਨੀ। _ਅਰਪਿ=ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ। _ਤੌਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। _ਲੋਕਾਨੀ=ਲੋਕਾਂ ਦੀ। ੬ 
ਸਖੀ=(ਉਤਮ ਸੰਤ ਰੂਪ) _ਸਖੀ। ਸਹੇਲੀ ਕਉ=(ਜਿਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਸਹੇਲੀ ਨੂੰ। ਅੰਕਿ=ਗੋਦ ਵਿਚ $ 
ਭਾਗ ਸਰੂਪ ਵਿਚ।_ਗਰਬਿ ਗਹੇਲੀ=ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ। ਮਹਲੁ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ। ਰੈਣਿ $ 
; ਬਿਹਾਵੈ=(ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਰਮ ਹੀਣਿ=ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ। ਬਿਨਉ ਕਰੀ=(ਮੈਂ' ; 

ਦੈ ਤਾਂ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ। ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਢੂਰਿ=ਨੇੜੇ। 
ਅਰਥ : ਉਹ ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਸਾਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ) 
]ੂ “ਛਾਣਦੀ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਹੰਕਾਰ ਛੱਡਦੀ ਹੈ, (ਪਤੀ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਡ 
$ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਨਾਲ (ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਰੰਗੀ ਹੋਈ (ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੀ ਹੈ।੧। _ £ 
ਹੇ ਸਖੀ ! (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸੁਣ। ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਾਜ ਛੱਡ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ੬ 
ਵਿ ਗਿ ਰ੍ ਟ 


ਆ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੭ 
ਪਾ ਸਕਦੀ। ਜਦੋਂ (ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਪਛੁਤਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੀ ਮਨਮੁਖ (ਇਸਤਰੀ ਫਿਰ) ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਈ ! ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ, ਤਾਂ) ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਾਂ ਜੇ (ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੋਂ) 
ਦੂਰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵਾਂ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
( (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜ਼ੂਰ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ .ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਤੋਂ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਖਿਆਲ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਛੱਡ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਤੀ ਵਲ ਤਕਦੀ ਹੈ, ਹਾਰ ਛੱਡ ਕੈ ਪਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ ਰਕਮ ਨੱਨਦੀ ਹੈ, ਲੋਕ 
ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪਤੀ 
ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਰਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪਾ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ, ਅਮਲੀ 

ਆ ਕਤਰ ਤਵਚ ਬਹ ਵਹਾ ਵਗਦਾ 
ਵਜ ਹਦ ਨਹੀ ਲਗਦੀ। ਜਦੋਂ' ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਉਮਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ 
ਘਰਿ 


/ ੧੦ 
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 ਨਾਰਿ॥ ਦਸ ਦਾਸੀ, ਤਉ ਮੈ ਘਰ 
 ਜੋੜੀ॥ ਆਸ ਪਿਆਸੀ, ਪਿਰ ਕਉ ਲੋੜੀ॥੧॥ ਕਵਨ ਕਹਾ ਗੁਨ, ਕੰਤ ! 
£ ਪਿਆਰੇ॥ _ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ਦਇਆਲ _ਮੁਰਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ _ਸਤੁ ! 
ਸੀਗਾਰੁ, ਭਉ ਅੰਜਨੁ ਪਾਇਆ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਤੰਬੌਲੁ ਮੁਖਿ ਖਾਇਆ॥ ਦੂੰ 
ਕੰਗਨ ਬਸਤ੍ਰ ਗਹਨੇ ਬਨੇ ਸੁਹਾਵੇ॥ ਧਨ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ, ਜਾਂ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ੭ 
ਆਵੈ॥੨॥ ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਰਿ, ਕੰਤੁ ਰੀਝਾਇਆ॥ ਵਸਿ ਕਰਿ ਲੀਨਾ, ਨੂ 


ਗੁਰਿ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ਮੰਦਰੁ ਮੇਰਾ॥ ਸੜ, ਕਾਮਣਿ ਤੇ 


ਤਿਆਗੀ, ਪ੍ਰਉ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ॥੩॥ ਪ੍ਗਟਿਆ ਸੂਰੁ, ਜੋਤਿ ਉਜੀਆਚਾ ਨੂੰ 
॥ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ, ਸਰਧ ਅਪਾਰਾ॥ ਨਵ ਰੰਗ ਲਾਲੁ, ਸੇਜ ਰਾਵਣ 


ਆਇਆ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਪਿਰ ਧਨ ਮਿਲਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥੪॥ ਟੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਦਾਸੀ', ਲੋੜੀ', ਕਹਾਂ; ਸੀਂਗਾਰ। 

ਪਦ ਅਰਥ : _ ਗ੍ਰਿਹੁ=ਘਰ। _ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿੱਚ । ਗੁਰਿੰ=ਗੁਰੂ ਨੇ। _ਨਾਰਿ=ਨਾਰੀ, 8 
ਇਸਤਰੀ। ਦਸ=ਦਸ (ਇੰਦਰੀਆਂ) ਦਾਸੀ=ਦਾਸੀਆਂ। ਭਤਾਰਿ=(ਪ੍ਭੂ) ਪਤੀ ਨੇ। ਸਗਲ=ਸਾਰੀ। ੩ 
% ਸਮਗ੍ਰੀ=ਘਰ ਦੇ ਵਰਤਣ ਵਲੇਵੇ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ । ਜੋੜੀ=ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ। ਲੋੜੀ=ਮੈਂ ਲਭ ਰਹੀਂ `ਹਾਂ। ੬ 
$ ਕਵਨ=ਕਿਹੜੇ?। _ਕਹਾ=ਆਖਾਂ। _ਸੁਘੜ=ਸਿਆਣੇ। _ਸਰੂਪ=ਸੋਹਣੇ। ਮੁਰਾਰੇ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ। ( 
& ਸਤੁ=ਸੱਚ। ਭਉ=ਡਰ। ਅੰਜਨੁ=ਸੁਰਮਾ। ਤੰਬੋਲੁ=ਪਾਨਾ ਦਾ ਬੀੜਾ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ। ਕੰਗਨ=ਬਾਹਾਂ 5 
ਵਿਚ _ਪਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸੋਹਣ ਦਾ ਨਾਂ। _ਬਸਤ੍ਰ=ਕਪੜੇ। ਗਹਨੇ=ਜ਼ੋਵਰ। ਸੁਹਾਵੇ=ਸੋਹਣੇ। £ 


£ 
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ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਕਾਮਣ=ਟੂਣੇ। ਕਰਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਰੀਝਾਇਆ=ਖੁਸ਼ ਕੀਤਾ ਮੰਦਰੁ=(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ੬ 
ਮੰਦਰ। ਤਿਆਗੀ=ਛਡ ਕੇ। ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਉਜਿਆਰਾ=ਚਾਨਣ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਸੇਜ=(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ। ਮੰ 


ਸਰਧ ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ। ਨਵ ਰੰਗ ਲਾਲੂ=ਨਵੇਂ' ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰਾ। ਰਾਵਣ=ਮਾਣਨ। 
ਸਨ = ਆ ਸੁਖੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ। 
੧ : (ਹੇ ਸਖੀ !) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ, (ਮੇਰੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ੬ 


ੰ ਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਹੁਣ ਮੈਂ (ਇਸ) ਘਰ ਦੀ (ਮਾਲਕ) ਇਸਤਰੀ ਹਾਂ (ਕਿਉਕਿ; ਪਤੀ $ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਦਸ (ਇੰਦਰੀਆਂ ਮੇਰੀਆਂ) ਦਾਸੀਆਂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। ਮੈਂ ਘਰ ਦੀ ਸਾਰੀ 
[ੂ ਸਮਗ੍ਰੀ ਇਕਠੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। (ਮੈਂ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਆਸ ਤੇ ਪਿਆਸ ਵਿਚ (ਉਸ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਲਭ ਰਹੀ ੬ 
ਹਾਂ।੧। 
(ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਂ ਉਸ) ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖਾਂ ? (ਉਹ ਬਹੁਤ) ਨ 
$ ਸਿਆਣੇ (ਸੁੰਦਰ) ਸਰੂਪ ਦਇਆਲੂ (ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ । ਇੰ 
(ਹੇ ਸਖੀ !) ਮੈਂ ਸਤੁ (ਉਚਾ-ਸੁੱਚਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ, (ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ 
ਡਰ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ, (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਨਾ ਰੂਪੀ ਬੀੜਾ ਖਾਧਾ $ 
ਏਂ ਹੈ। ਕੰਗਣ, ਕਪੜੇ, ਗਹਿਣੇ (ਸਾਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਲਗਣ ਲਗ ਪਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ $ੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹ।੨। ਣੈ 
(ਹੇ ਸਖੀ ! ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਟੂਣਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਖੁੱਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਲੂੰ 
$ ਨੇ (ਮੇਰਾ ਸਭ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮੈਂ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆਂ ਹੈ। ਦੈ 
ਨੂੰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ), ਮੇਰਾ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਮੰਦਰ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਉਚਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਹੋਰ ਸਭ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਊੰ 
ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਭਾਵ ਪਤੀ) ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ।੩। ਇੰ 
ਹੈ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਮਾਨੋ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੂਰਜ ਓਦੇ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਆਤਮਿਕ) ਜੋਤਿ 


ਨੂ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪।੪। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ 2 
ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੀ ਥਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਰੀਝਾਇਆ ਹੈ। ਜੀਵਨ ੬ 
ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ ਕੀਮਤ ਤੇ ਕਦਰ ਆਚਰਨ ਦੀ ਹੈ। ਚਜ ਆਚਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਊ 
ਚੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬੋਲ ਨਿਕਲਣ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰਹੱਸਮਈ ਹੈ:- 

ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ, ਗਰੀਬ ਨਿਮਾਨੀ॥ ਕੰਤ ਪਕਰਿ, ਹਮ ਕੀਨੀ ਰਾਨੀ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੪ 2 


4 ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਉਮਕਿਓ ਹੀਉ, ਰਤ 
ਚਰਿਓ, ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਿਅ ਜਾਈ ॥ ਸੁਨਤ ਸਦੇਸਰੋ ਪ੍ਰਿਅ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੇਜ £ 
ਵਿਛਾਈ॥ ਭੂਮਿ ਭੂਮਿ ਆਇਓ, ਤਉ ਨਦਰਿ ਨ ਪਾਈ॥੧॥ ਕਿਨ ਬਿਧਿ, £ 
ਹੀਅਰੋ ਧੀਰੈ ਨਿਮਾਨੋ॥ ਮਿਲੂ ਸਾਜਨ, ਹਉਂ ਤੁਝੁ ਕੁਰਬਾਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
ਏਕਾ ਸੇਜ ਵਿਛੀ, ਧਨ ਕੰਤਾ॥ ਧਨ ਸੂਤੀ, ਪਿਰੁ ਸਦ ਜਾਗੰਤਾ ॥ ਪੀਓ £ 


ਦੈ ਮਦਰੋ, ਧਨ ਮਤਵੰਤਾ ॥ ਧਨ ਜਾਗੈਂ, ਜੇ ਪਿਰੁ ਬੋਲੰਤਾ ॥੨॥ ਭਈ ; 
੧੦੦੧੦੦੦੧੦੧੨੯੦੦੦੧੬੧੦੦੦੧੦੧੪੧੦੯੬੧੪੯੨੯੨੯੦੧੨੯੨੦੧੭੯੦੦੦੯੦੬੨੯੦੬੨੭੭"੦੧੨੦੦੦੬੯੦ 


4੫੦੯੬੧੪5੦੧੦੧੪੧੦੧੧੯੦੧੪੧੪੭੦੧੧੧੬੧੪੧੦੧੦੧੦੧੪੯੦ 


੭ ਪਉ ਪਉ ਨ ਮਪ ਆਮਉਅ ਓਪਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੭ 
ਨਿਰਾਸੀ, ਬਹੁਤੁ ਦਿਨ ਲਾਗੇ॥ ਦੇਸ ਦਿਸੰਤਰ, ਮੈ ਸਗਲੇ ਝਾਗੇ ॥ ਖਿਨੁ 
ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਉ, ਬਿਨੁ ਪਗ ਪਾਗੇ॥ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹ ਸਭਾਗੇ । 
ਜੀ ਗਤਿਓ ਵਪਾਰ ਸਤ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਬੂਝੀ ਤਪਤਿ, , 
੧ ਘਰਹਿ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ, ਹੁਣਿ ਮੁਝਹਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੪॥ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਪਿਰੁ 
ਭਾਈ ॥ ਖੋਲਿਓ ਕਪਾਟੁ ਤਾ ਮਨੁ ਠਹਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੫॥ 


ਹ 2: 
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ਹਸ 


ਰਤ 0੧061 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਈਂ, ਦੇਖਉਂ, ਹਉਂ, ਪਾਵਉਂ, ਮਿਲਹੁ, ਸ਼ੀਂਗਾਰ, ਜਾਂ, ਦੇਖਾਂ, ਤਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਮਕਿਓ=ਉਛਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਹੀਓ=ਹਿਰਦਾ। ਤਾਈ=ਲਈ, ਵਾਸਤੇ। ਖੋਜਤ 4 
ਚਰਿਓ=ਢੂੰਢਣ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹਾਂ। ਦੇਖਉ ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ। ਜਾਈ=ਜਾ ਕੇ। ਸੰਦੇਸਰੋ=ਸਨੇਹਾ। ਪ੍ਰਿਅ=ਪਿਆਰੇ $ 
ਦਾ। ਗ੍ਰਿਹਿ=ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ=ਭੋਂ' ਭੌਂ .ਕੇ। ਨਦਰਿ ਨ ਪਾਈ=ਨਜ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' 
ਹੋਈ। ਕਿਨ _ਬਿਧਿ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ?। _ਹੀਅਰੋ=(ਮੇਰਾ) ਹਿਰਦਾ। _ਧੀਰੈ=ਧੀਰਜ ਫੜੇ। ; 
ਨਿਮਾਨੋ=ਨਿਮਾਣਾ, ਵੀਚਾਰ। ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਪੀਓ=ਪੀਤੀ ਹੈ। ਮਦਰੋ=ਸ਼ਰਾਬ। ਮਤਵੰਤਾ=ਮਸਤ ੪ 
ਹੋਈ। ਜਾਗੈ=ਜਾਗ ਪਵੇਗੀ। ਬੋਲੰਤਾ=ਬੁਲਾਏ। ਨਿਰਾਸ਼ੀ=ਉਦਾਸ। ਦੇਸ ਦਿਸੰਤਰ=ਦੇਸ ਪ੍ਰਦੇਸ਼। 
ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। ਝਾਗੇ=ਗਾਹੇ ਫਿਰੇ ਹਨ। ਖਿਨੁ=ਛਿਨ ਭਰ ਭੀ। ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵਉ=ਮੈਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ' , 
ਊਂ ਸਕਦੀ। ਬਿਨੁ ਪਗ ਪਾਗੇ= ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣ ਦੇ ਬਿਨਾ। ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਹ=ਖ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਊ 
ਹਾਂ। ਸਭਾਗੇ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਤਪਤਿ=ਤਪਸ਼, ਜਲਨਿ। ਘਰਹਿ=ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹੀ। ਪਿਰੁ=ਪਤੀ ੬ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਮੁਝਹਿ=ਮੈਨੂੰ। ਸੁਹਾਇਆ=ਸੋਹਣਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਚੁਕਾਇਆ= 
ਹੈ ਦਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਹ ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ। ਤਹ=ਉਥੇ ਹੀ। ਖੋਲਿਓ ਕਪਾਣੁ=ਤਖਤਾ, ਭਿਤ , 
ਗਿ ਰਚਿਤ ਰਿਹ 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ (ਮੇਰਾ) ਹਿਰਦਾ (ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ) ਉਛਲ ਪਿਆ। 
( ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਢੂੰਦਣ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ) ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂ)। $ 
੫ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੁਨੇਹਾ ਸੁਣਦੇ ਸਾਰ ਹੀ, (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ; 


4 ਮਰਾ ਇਹ) ਨਿਮਾਣਾ ਹਿਰਦਾ ਕਿਵ ਧੀਰਜ ਫੜੇ? ਹੈ ਸਜਨ । ਪਨੂੰ) ਮਲ ਪਉ, ਸੈ ਨੂ 
ਦੂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ)।੧। ਰਹਾਉ। 

. (ਹੇ ਸਖੀ !) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ (ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿੱਚ) ਇਕੋ ਸੇਜ ਵਿਛੀ ਹੋਈ ; 
ਨ ਪਰ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ) ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) $ 


ਉਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਤਾਂ ਜਾਗ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੈ ਪਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਨੂੰ) ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ।੨। ਰੀ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਉਡੀਕਦਿਆਂ) ਬਹੁਤ ਦਿਨ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਕੇ) # 


ਨਿਓਨਿ£?੧੦?ਓ੫#੫੭ 5੫੧੭6 ਕਿਉ 5%) ਉੰਅਐਉੰ੫ 5੫; ਆ ਆ$੫ਊ ਕਿ? ੫੦੯5੫੧੦੧੫੦੧੭"੧੫ 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਏਂ 
ਦਿਤਾ। (ਜਦੋਂ' ਮੈਂ? ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ। (ਮੇਰੀ) ਜਲਨ ਬੂਝ ਗਈ, ਸਾਰੇ ਪੂ 
ਗੀਕਾਰ ਹਠ ਮੂੰ ਸੈਹਨ,ਗ ਦੇ ਜਨ ਨੇਨਕ 1 ਆਖ (ਰਿ ਗੁਰੂ, (ਮੇਰ) ਛਰਮ- ਦੂਰ ਲਭ 
।੪। 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਹੁਣ) ਜਿਥੇ ਮੈ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਦਾ) ਕਿਵਾੜ (ਪੜ੍ਹਦਾ) ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ ਮਨ ਟਿਕ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਖੋਜਤ ਚਰਿਓ, ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਿਅ ਜਾਈ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1- ਢੰਢਣ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਨੰ ਜਾ ਕੇ ਦੇਖਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਆਦਿ 5 
2- ਪ੍ਰਿਅ ਜਾਈ, ਪਿਆਰੇ (ਦੇ ਰਹਿਣ) ਦੀ ਥਾਂ। 
ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਲਭਣ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ (ਕਿ) ਮੈ' ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ (ਕਿਤੇ) ਵੇਖਾਂ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਫੈ : ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ' ਕਿ 'ਜਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜਗ੍ਹਾ ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ $ 
੧ ਇਥੇ “ਜਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾ ਕੇ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। “ਜਾਇ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾ ਕੇ” ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 
ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਤੁਸੀ ਰਾਵਿਆ ਕਿਨੀ ਗੁਣੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭ ੬ 
ਗਰਸਰੀ ਵਿੱਚ/ਬੀ ਜਾਵੀਂ ਤੇ ਗਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਬਿਹਾਰੀ ਓੀ-ੜਾ ਸਿਹਾਰੀ ਅਤੇ ਤੇ 
£ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਬਿਹਾਰੀ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ “ਜਾਇ” ਦੀ ਥਾਂ “ਜਾਈ” ਵਰਤਿਆ ; 


੬ ਗਿਆ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਜਣ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਧੀਰਜ ਆਉਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ 


ਕਿ" 


ਦਾ 


$ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ, ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਚ ਜਾਣੋ 
$ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਅਤੇ ਜਪ ਤਪ ਕੀਤੇ ਸਫਲ ਹੋ ਗਏ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਇਕ ਦੀਨਤਾ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ- “ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਹੀਅਰੋ ਧੀਰੈ ੬ 
ਦੈ ਨਿਮਾਨੇ” ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ “ “ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ ਹੁਣਿ ਮੁਝਹਿ ਸੁਹਾਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ( 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ, ਮੋਹਿ ! 
ਦੈ ਨਿਰਗੁਨ ਕੇ ਦਾਤਾਰੇ॥ ਬੈਖਰੀਦੁ ਕਿਆ ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ, ਇਹੁ ਜੀਉ 
$ ਪਿੰਡੁ ਸਭ ਥਾਰੇ॥੧॥ ਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ, ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ £ 
ਨੂੰ ਕਉ ਹਮ ਬਾਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਮੋਹਿ ਦੀਨੁ ਭੇਖਾਰੀ, ਤੁਮ ਏ 


ਦੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਉਪਕਾਰੇ॥ ਸੋ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਜਿ ਮੈ ਤੇ ਹੋਵੈ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ £ 
ਹਮ ਅਮਨ ਿ ਓਮ 


੍ 
(ਜਪਦਾ ਵਾਜ 


੧ 


੪ਨਕ 6 ਓਦਆਉਆਇਅਓ€ਆ ਆ 


. 
"੧੫੦ ਆਂ 
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ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ॥੨॥ ਕਿਆ ਸੇਵ ਕਮਾਵਉ, ਕਿਆ ਕਹਿ ਰੀਝਾਵਉ, 
੧ ਬਿਧਿ ਕਿਤੁ ਪਾਵਉ ਦਰਸਾਰੇ॥ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ, ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਐ, ; 
ਨ ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ ਢੀਲੁ ਹੋਇ ਮਾਗਉ, ਮੁਖਿ 
੍ 


ਲਾਗੈ ਸੰਤ,ਰੇਨਾਰੇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ, ਪ੍ਰਭਿ ਹਾਥ ! 
ਦੇਇ ਨਿਸਤਾਰੇ॥੪॥੬॥ ( 


5 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਮ੍ਹਾਲੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਕਮਾਵਉਂ, ਰੀਝਾਵਉਂ, ਪਾਵਉ, ਮਾਗਉਂ । 
ਦੇ ਫੁਟਕਲ : “ਦਾਤਾਰੇ”` ਇਕਠਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਦਾਤਾ ਰੇ ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੀ=ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ, ਸਿਮਰਾਂ, ਯਾਦ ਕਰਾਂ। ਮੋਹਿ=ਦਾਤਾਰੇ=ਹੇ ਮੇਰੇ 
$ ਦਾਤਾਰ!। ਬੈ ਖਰੀਦੁ=ਪੱਕਾ, ਮੁਲ ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ (ਗੋਲਾ)। ਚਤੁਰਾਈ=ਚਲਾਕੀ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। 
ਦੈ ਪਿੰਡ=ਸਰੀਰ। ਥਾਰੇ=ਤੇਰੇ। ਲਾਲ=ਪਿਆਰੇ। ਰੰਗੀਲੇ=ਹੇ ਰੰਗੀ (ਚੋਜਾਂ) ਵਾਲੇ!। ਬਾਰੇ=ਵਾਰਨੇ, 
ਦੂ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ। ਮੋਹਿ=ਮੈਂ ਦੀਨੁ-ਨਿਮਾਣਾ। =ਮੰਗਤਾ। ਮੈਂ ਤੇ=ਮੇਰੇ ਤੋਂ (ਪਾਸੋਂ)। ਅਗਮ=ਰੇ ; 
ਤੈ (ਅ ਅਪਾਰੇ=ਹੇ ਬੇਅੰਤ!। ਕਮਾਵਉ=ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਕਹਿ=ਆਖ ਕੇ। ਰੀਝਾਵਉ=ਮੈ'` ਰਿਝਾਵਾਂ 
$ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਕਰਾਂ। ਬਿਧਿ ਕਿਤੁ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। - ਪਾਵਉ=ਮੈਂ`ਪਾਵਾਂ। ਮਿਤਿ=ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਨ 
ਦੂ ਲਹੀਐ=ਨਹੀਂ' ਲਭ ਸਕੀਦਾ। ` ਤਰਸੈ=ਤਰਸਦਾ, ਤਘਦਾ ਹੈ। ਚਰਨਾਰੇ=ਰਰਨਾ ਨੂੰ। ਪਾਵਉ ਦਾਨ=ਮੈਂ ਤੂ 
ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ। ਢੀਨੁ ਹੋਇ=ਢੀਠ (ਬੇਸ਼ਰਮ) ਹੋ ਕੇ। ਮਾਗਉ=ਮੈ' ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ। & 
ਲੂੰ ਭੇਨਾਰੇ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਧਾਰੀ=ਕੀਤੀ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ। ਨੂ 
ਅਰਥ : ਹੇ ਰਣਰੀਬਬ.ਕਾਰ ਹਤਰ ਹਨ ਜਿਹ ਚ ਸਕੇ (ਤਹ 
ਨੂੰ ਸਮਰਾ? (ਜਿਹੜਾ) ਪੱਕਾ ਖੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਹੋਵੇ, (ਉਹ) ਕੀ ਚਲਾਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ $ 
ਦ਼ 


ਕਉਨ 


ਦੂੰ ਇਹ ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ ਅਤੇ (ਹੋਰ) ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ (ਹੀ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ)।੨। 
ਹੈ ਰੰਗਾਂ, ਚੌਜਾਂ ਵਾਲੇ ! ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦਾ 
$ ਹਾਂ)।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਹਰੀ !) ਤੂੰ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ, ਮੈ ਨਿਮਾਣਾ ਮੰਗਤਾ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) 
ਉਪਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ'। ਹੈ ਮੇਰੇ ਅਪਹੁੰਚ (ਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ! ਉਹ ਕੁਝ ਭੀ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਅਜੇਹਾ $ 
੧ ਕੰਮ) ਨਹੀਂ, ਹਰਨ ਮਰਦ ਤਵ ਰੋਨੀ ਨਹ ਇਤਹਤੇ ਵਹ ਗਲੀ ਹੀ ਹੀਰ 
ਹੂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਕਿਹੜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ? ਕੀ ਆਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਜਸ) ਕਰਕੇ, (ਤੈਨੂੰ) 
ਲੂ ਦਰਾਂਨ ਕਾਂ (ਸਤ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਲ ਤਰਾ ਦਰਸਨ ਪਾਵ!। ਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ $ 
ਭੂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਤੇਰਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲਭਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ (ਪਰਸਣ 
ਨ ਤਰ ਹਕ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਢੀਠ ਹੋ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਝੋਲੀ ਅੱਡ ਕੇ ਇਕ ਦਾਨ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਮੇਰੇ ਦੂੰ 
ਮੱਥੇ ਉੱਤੇ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲਗ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) & 
$ ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ।੪।੬। 


੧ 011 11111111111121₹111110111 ਨੂ 


ਆ 
੫੪੧੫"੧੫%੫੧੧੧੧੫$੯੫੭"੧੭੧੦"੧੭"੧੦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੮ 179 


ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣ ਦਾ ਤਰਲਾ ਹੈ। “ਬੇ ਖਰੀਦੁ ਕਿਆ ਕਰੇ ਫੰ 
ਚੁਤਰਾਈ, ਇਹ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਕੁ ਥਾਰੇ'” ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਦੇ ਮਿਠੇ ਬੋਲ ਹਨ। ਹਾ 
$ 


ਮੌਗਣਾ ਢ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ' ਵੱਡਾ ਗੁਣੁ,ਹੈ। ਜੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਏ 
ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝੇ ਕਿ ਓਹ “ਦਰਿ ਦਰਸਨ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ” ਹੋ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮੁਕਤੀ ਤੇ 


ਉ) ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਪੀਵਤ ਹੀ ਪਰਵਾਣੁ ਭਇਆ॥ 
ਦਰਿ ਦਰਸਨ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਹੋਵੈ, ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੰਠੈ ਕਰੈ ਕਿਆ 64409 [ਪੰਨਾ ੩੬੦ 


ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩॥ 


੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੇਵਾ ਥੋਰੀ, ਮਾਗਨੁ ਬਹੁਤਾ॥ ਮਰ ਨ 
ਪਾਂਵੈ, ਕਹਤੋ ਪਹੁਤਾ॥੧॥ ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਨੇ, ਤਿਨ ਕੀ ਰੀਸਾ॥ ਕੂੜੇ $ 
ਮੂਰਖ ਕੀ ਹਾਠੀਸਾ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਭੇਖ ਦਿਖਾਵੈ, ਸਚੁ ਨ ਕਮਾਵੈ॥ ਕਹਤੋ £ 
ਮਹਲੀ, ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ॥ ੨॥ ਅਤੀਤੁ ਸਦਾਏ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਤਾ॥ £ 
ਮਨਿ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਕਹੈ ਮੁਖਿ ਰਾਤਾ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਉ $ 
ਸੁਨੀਜੈ॥ ਕੁਚਲੁ ਕਠੋਰੁ ਕਾਮੀ, ਮੁਕਤੁ ਕੀਜੈ॥੪॥ ਦਰਸਨ ਦੇਖੇ ਕੀ £ 
: ਵਡਿਆਈ॥ ਤੁਮ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪੁਰਖ ਸੁਭਾਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੭॥ 
ਰੋ ਰ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਂਗਨੁ, ਬਿਨਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਹਲੀ। 
ਫੁਟਕਲ : ਸਾਵੇਧਾਨੀ-'ਰੀਸਾ” ਤੇ 'ਹਾਠੀਸਾ” ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੇ ਇਥੇ 4 


ਨ 
ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨੁ ਧੀਜੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੪ 


ਨ? 


ਆ” 


6ਕ£ਕ€: 


ਉਆ 


“ਨ 
ਟੂ 
ਘ 
੧ 
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ਹ 
ਕੰ 
੧ 

ਰ ਕੱ 
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। 
ਨ 
ਕਹ 
ਿ 
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੧ ਹਾਠੀਸਾ=ਹੱਠ (ਜ਼ਿੱਦ) ਵਾਲੀ ਗੱਲ। ਭੇਖ=ਬਣਾਵਟ। ਸਚ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਕਹਤੋ=ਕਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਦਸਦਾ ਹੈ। ਮਹਲੀ=(ਮੈਂ ਮਾਲਕ ਦੇ) ਮਹਲ ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਹਾਂ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। # 
€ ਅਤੀਤੁ=ਫੁਕਰ, ਤਿਆਗੀ। ਮਾਤਾ=ਮੱਤਾ (ਮਸਤ) ਹੋਇਆ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਕਹੈ ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਟੈ 
$ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਤਾ=(ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਨਉ=ਬੇਨਤੀ। ਕੁਚਲੁ=ਗੰਦਾ। ਕਠੋਰੁ=ਕਰੜੇ ਦੈਂ 
ਦੂੰ ਦਿਲ ਵਾਲਾ, ਨਿਰਦਈ। ਕਾਮੀ=ਵਿਸ਼ਈ। ਸੁਭਾਈ=ਉਤਮ ਭਾਵ ਵਾਲਾ। 
੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) (ਮੂਰਖ ਜੀਵ) ਸੇਵਾ ਥੋੜੀ (ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੰਗ , 
€ ਬਹੁਤ (ਵੱਡੀ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਮਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਪਰੰਤੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
€ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਥੇ) ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਦਸਦਾ ਹੈ।੧। 
ਦੈ ਜੋ (ਜੀਵ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਤਿਕਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ੭ 
ਇਹ) ਝੂਠੇ ਮੂਰਖ ਦੀ ਹੱਠ ਵਾਲੀ (ਗੱਲ) ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ; 
6” $੯੯੯੦੯6੯੬੯੦੦ 0੧੨੯੦" 
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] ਬਾਹਰੇ ਭੇਖ (ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਬਣਵਟੀ ਰੂਪ) ਦਿਖਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਜ (ਨਾਮ ਉਕਾ) ਨਹੀਂ 
ਨੈ ਕਮਾਉਂਦਾ। (ਆਪਣੇ ਉਹੋ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਪਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿੱਚ ਚਹਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਉਂਝ, ਮਹਲ ਦੇ ਦੂੰ 


ਕਲ ਕੇ ਆਪਣ ਆਪ ਨੰ) ਤਿਆਰੀ (ਕਰ) ਸਦਊਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅੰਦਰ) ਮਇਆ ਤੂ 
ਨੰ ਦਾ ਮੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ (ਪਰ) ਮੂੰਹੋਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਨਮ ਵਿੱਚ) ਰੱਤ ੂੰ 
ਟ ਹੋਇਆ ਹਾਂ।੩। ਨ 
੭ ਨਾਨਕ 1 ਆਖ (ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ। (ਅਜੇਹੇ) ਮੰਦਭਾਗੀ, ਨਿਰਦਈ ਤੇ ਊ 
% ਵਿਸ਼ਈ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਕਰ ਲਵੋ।੪। ਦੈ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਦੀ (ਵੱਡੀ) ਵਡਿਆਈ (ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਤੁਸੀਂ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਏੱ 
੍ ਦਾਤੇ, ਉਤਮ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖੁ ਹੋ।੧।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧।੭। 


ਪਦ, 


ਰਾ ਪਾਠ ਬੋਧ ਸਮਾਗਮ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ “ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ 5 
ਨੈ ਪਾਈਐ, ਕੂੜੀ ਕੂੜੇ ਠੀਸ” ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ “ਕੂੜੇ ਮੂਰਖ ਕੀਹਾ ਠੀਸਾ” ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਸਲਾਹ 5 
ਦਿੱਤੀ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ' ਸੀ ਚੜ੍ਹੀ। । ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਗੱਲ ਵੀ ਬਿਨਾ ਵਿਚਾਰੇ ਮੰਨ ਲੈਣੀ ' 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉ 
ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਠੀਸ” ਪਦ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ 'ਠੀਸਾ` ਪਦ ਨਹੀਂ' ਦਿੱਤਾ। 'ਠੀਸ” ੬ 


੮੧ ਾਵਾਕ ਦਹਾਕਾ 


ਜੁਗਤੀ ਅਪਨਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। $ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਕਉ, ਊਠਿ ਖਲੋਇਆ॥ ਨਾਮ ਕੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਬੇਲਾ, ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ॥੧॥ ਅਉਸਰ ਅਪਨਾ, ਬੂਝੈ ਨ ਲਿਆਨਾ॥ ਤੂ 


॥੬000000000004040444.4,4...,..... ਜਾਵਾ ਦ 


ਰਿ... -._. ਇਵ 


ਆ ਆਦਿ 
ਵੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਸੰਗਿ ਲਪਟਾਨਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਕਉ, 
ਬਿਗਸਿ ਫੂਲਿ ਬੈਠਾ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ ਦਰਸੁ, ਨ ਡੀਠਾ॥੨॥ ਕਬਹੂ ਨ 
ਸਮਝੈ, ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਾਰਾ॥ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ, ਲਪਟਿਓਂ ਜੰਜਾਰਾ॥੧॥ ਰੇ 
$ ਰਹਾਉ॥ ਬਿਖੈ ਨਾਦ, ਕਰਨ ਸੁਣਿ ਭੀਨਾ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਤ, ,ਆਲਸੁ $ 
ਮਨਿ ਕੀਨਾ॥੩॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਾਹੀ ਰੇ ਪੇਖਤ ਅੰਧੇ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ, ਝੂਠੇ । 
ਸਭਿ _ਧੰਧੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਬਖਸ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕਰਿ 3 
ਕਿਰਪਾ, ਮੋਹਿ ਸਾਧ ਸੰਗੁ _ਦੀਜੈ॥੪॥ ਤਉ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ, ਜਉ $ 

ਹੋਈਐ ਰੇਨਾ॥ ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ, ਤਿਸੁ ਨਾਮੁ ਲੈਨਾ॥੨॥ ੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਉ=ਲਈ, ਵਾਸਤੇ। ਉਠਿ ਖਲੋਇਆ=ਉਠ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਭਾਵ 5 

੯£ ਆਲਸ ਨਹੀ ਕੀਤਾ। ਬੇਲਾ=ਵੇਲਾ। ਧੈ ਧੇ=(ਲੰਮਾ) ਪੈ ਕੇ। ਸੋਇਆ=ਸੋ' ਗਿਆ। ਅਉਸਰੁ=ਸਮਾਂ। ੩ 
੯ ਰੰਗਿ=ਰੰਗ ਵਿਚ। ਲਪਟਾਨਾ=ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਗਸਿ=ਖੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ। ਫੂਲਿ=ਫੁਲ ਕੇ, ਖਿੜ ਕੇ। 
੧ ਅਗਿਆਨੁ=ਬੇ-ਸਮਝ। ਗਵਾਰਾ=ਮੂਰਖੁ। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਜੰਜਾਰਾ=ਜੰਜਾਲਾਂ, ਧੰਧਿਆਂ 3 
ਵਿੱਚ।੧।ਰਹਾਉ। ਬਿਖੈ ਨਾਦ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੇ ਗੀਤ। _ਕਰਨ ਸੁਣਿ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ। ; 
ਭੀਨਾ=ਭਿਜਦਾ, ਰੀਝਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਪੇਖਤ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਅੰਧੇ=ਹੇ ਛੰ 

$ ਅੰਨ੍ਹ!। ਜਾਹਿ=ਜਾਵੇਂਗਾ। _ਬਖਸ=ਮਿਹਰ, ਕਿਰਪਾ। ਮੋਹਿ=ਮੈਨੂੰ। ਜਉ=ਜੇਕਰ। ਰੇਨਾ=(ਚਰਨ) ਛੂ 
ਧੂੜ। ਰਿ ਜਪਣਾ। ੬ 


(00066 


ਕਿ? 


ਦੂ 
ਵੇ : ਹੈ ਾਈ । ਮੂਰਖ ਜੀਵ) ਭੇ ਕੰਮ ਲਈ (ਝਟ ਉਠ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਰਿਆ (ਇਸ ਲ 
ਸਾ ਨਹੀ ਕੀਲ ਪਰ) ਨਾਮ (ਜਪਣ ਦੇ) ਵੇਲੇ ਲੰਮੀਆਂ ਤਾਣ ਕੇ ਸੁਤਾ ਰਿਹਾ ।੧। 
(ਇਹ) ਬੇਸਮਝ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਸਮਾ (ਜਾਣਦਾ) ਬੁਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ', (ਹੂੰ 
ਤਾਂ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
ਦੂ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ) ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ (ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ # 
ਨੂ ਫੁਲ ਕੇ ਬਹ ਕੇ ਬਲ ਜਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਨ) ਸੰਤ ਜਨ ਦਾ (ਕਟ ਚਾਉ ਨਲ) ਨੂ 
ਅਰ ਆ 
੬ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ) ਬੇਸਮਝ ਮੂਰਖ ਜੀਵ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਭਲਾਈ ਵਾਲੀ ਗੱਲ) ਕਦੇ $ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਮੁੜ ਮੁੜ (ਜਗਤ ਦੇ) ਜੰਜਾਲਾਂ (ਧੰਧਿਆਂ) ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਜੀਵ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਗੀਤ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਰੀਝਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਹਰੀ ਲੂੰ 
ਦ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨ ਲਈ ਮਨ ਵਿਚ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। ਣੰ 
ਹੋ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ! (ਤੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਧੰਥੇ ਝੂਠੇ ਊ 
ਹਨ, (ਜਿਹੜੇ ਤੂੰ ਇਥੇ ਹੀ) ਛੱਡ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਚਲਾ) ਜਾਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਦੈ 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਬਖੁਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ ਇ 
੧ (ਜਨਾਂ ਦਾ) ਸੰਗ ਦਿਉ।੪। ਟੂ 
ਦਰ ਹੈ ਭਾਈ !) ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਹੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ 
ਦਰ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ) ਸੋਝੀ ਦੇਵੇਗਾ, 'ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣਾ (ਨਸੀਬ) ਹੋਵੇਗਾ।੧। & 
€ ਰਹਾਉ।੨।੮। 


ਦਸ ਲਨ 


੫੫੧੫੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੯ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 


ਮੂਰਖੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸੁਣੈ, ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਹਿਣਾ॥ 
ਮੂਰਖੁ ਕੇ ਕਿਆ ਲਖਣ ਹੈ, ਕਿਆ ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਰਣਾ॥ 


£ ਮਹਿ, ਪਾਹਣੁ ਲੈ ਲਟਕਾਵੈ॥੧॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ, ਸਾਕਤੁ ਫਿਰਤਾ॥ ਨੀਰੁ $ 
ਬਿਰੋਲੈ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਮਰਤਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਸ ਪਾਹਣ ਕਉ, ਠਾਕੁਰੁ £ 
੯ ਕਹਤਾ॥ ਓਹੁ ਪਾਹਣੁ, ਲੈ ਉਸ ਕਉ ਡੁਬਤਾ॥੨॥ ਗੁਨਹਗਾਰ, ਲੂਣ £ 
ਹਰਾਮੀ॥ _ਪਾਹਣ ਨਾਵ, ਨ ਪਾਰਗਿਰਾਮੀ॥੩॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਨਾਨਕ 5 


ਕਹਤਾ=ਕਹਿੰਦਾ, ਆਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਨਹਗਾਰ=ਰੇ ਪਾਪੀ !। ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ=ਲੂਣ ਖਾ ਕੇ ਸ਼ੁਕਰੁ ਨਾ ਕਰਨ $ 
ਤੀ ਹਿਰ ਹੀ ਨਹੀ 
ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। _ ਥਲਿ=ਧਰਤੀ। _ਵਿੱਚ। _ ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾੜ _ਵਿੱਚ। ਪੂਰਨ=ਵਿਆਪਕ। ੩ 
ਹੂ ਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। 


ਅਰਥ, (ਹੇ ਭਾਈ । ਸਮੁੱਚੇ ਵਿਸ਼ਵ ਦਾ) ਮਾਲਕ (ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾਂ ਹੈ ਹੈ 

(ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ) ਨਜ਼ਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਉਹ) ਪੱਥਰ ਦੀ (ਮੂਰਤੀ) ਲੈ ਕੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਤ 
੯ ਲਟਕਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ (ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦਾ) ਫਿਰਦਾ ! 
ਹੈ ਹੈ, (ਅਤੇ ਪੱਥਰ ਪੂਜਦਾ ਮਾਨੋ) ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਖਪ ਖਪ ਕੇ (ਐਵੇਂ) ਮਰਦਾ ਪਿਆ ਨ 
[ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਮਿਹਨਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ।' ਣੰ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਠਾਕਰ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੱਥਰ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਛੂੰ 
੧ ਲੈ ਕੇ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾ) ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ।੨। 


8 ੮7 “7 “੮ < “€ ਅਲ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੧੪ 


ਹੇ ਪਾਪੀ ! ਹੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ! (ਹੋਸ਼ ਕਰ), ਪੱਥਰ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪਾਰ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, (ਭਾਵ ਏਂ 
ਰਾ ੂ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਸਾਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਲੂ 
ਉਹ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ, ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਨੂ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇੰ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਕਤ (ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ) ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿਚੀ ਹੈ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਦੈ 
ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੁਰਤੀ ਲਟਕਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਤੇ ਰਾਮ ਭਗਤ ਦਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਟੂ 
ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਲ ਤਕੋਂ ਤਾਂ ਇਹ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ ਹੀ ਰਿੜਕਦਾ ਛਿਰਦਾ ਡੰ 


0 
ਫ਼ 
ਜਿ 
ਹਿ 


ਹੇ 


। ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਠਾਕੁਰ“ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ੬ 

$ ਵੇਖਾ-ਵੇਖੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਰਾ ਸੋਚੋ! ਜੇ ' 

ਪੱਥਰ ਦੀ ਬੇੜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦਰਯਾ ਤੋਂ _ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਪੱਥਰ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ $ 

 ਭੁਵ-ਸਗਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਕਿਵੇਂ ਸਮਰਥ ਮੰਨੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੱਥਰ-ਪੂਜਾ ਦੀ ਇੰ 

£ ਵਿਰੋਧਤਾ ਵਾਲੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 

ਉ) ਨ ਪਾਥਰੁ ਬੋਲੈ ਨਾ ਕਿਛੁ ਦੇਇ॥ ਫੋਕਟ ਕਰਮ, ਨਿਹਫਲ ਹੈ ਸੇਵ॥ ੨॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੦ 5 


$ 


ਦੇਖਾ ਦੇਹੀ ਸ੍ਰਾਂਗੁ ਧਰਿ, ਭੂਲੇ ਭਟਕਾ ਖਾਹਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੧ ' 
ਏ) __ ਕਬੀਰ ਪਾਹਨ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ, ਪੂਜੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ, ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ ੬ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ _ਲਾਲਨ ਰਾਵਿਆ ਕਵਨ ਗਤੀ, ਰੀ॥ ਸਖੀ ! 
$ ਬਤਾਵਹੁ ਮੁਝਹਿ ਮਤੀ, ਰੀ॥੧॥ ਸੂਹਬ ਸੂਹਬ ਸੂਹਵੀ॥ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਏ 
: ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤੀ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪਾਵ ਮਲੋਵਉ, ਸੰਗਿ ਨੈਨ ਭਤੀਰੀ॥ ਜਹਾ ! 
੯ ਪਠਾਵਹੁ, ਜਾਂਉ ਤਤੀ ਰੀ॥੨॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਦੇਉ ਜਤੀ, ਰੀ॥ $ 
ਕ_ਨਿਮਕ ਮਿਲਾਵਹੁ ਮੋਹਿ_ ਪ੍ਰਾਨ ਪਤੀ, ਰੀ॥੩॥ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ £ 
ਹਤੀ, ਰੀ॥ ਸਾ ਨਾਨਕ ਸੋਹਾਗਵਤੀ, ਰੀ॥੪॥੪॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਂਵ, ਮਲੋਵਉਂ, ਜਹਾਂ, ਜਾਉਂ, ਦੇਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਲਨ=ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਰਵਿਆ=ਆਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਕਵਨ ੬ 
ਂ ਗਤੀ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ? । ਰੀ=ਹੇ ਸਖੀ!। ਮਤੀ=ਅਕਲ, ਸਿਖਿਆ। ਸੂਹਬ=ਸੂਹਾ, ਲਾਲੋ ਲਾਲ। € 
ਦੂ ਸੂਹਵੀ=ਸੂਹੀ ਲਾਲ ਹੋ ਰਹੀ _ਹੈ। _ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। _ਰਤੀ=ਰੰਗੀ ਰੋਈ ਹੈ। ਪਾਵ=ਪੈਰ। 
ਮਲੋਵਉ=ਮੱਲਾਂਗੀ। _ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਨੈਨ _ਭਤੀਰੀ=ਅੱਖਾਂ ਦੀ _ਧੀਰੀ_ਨਾਲ। _ਜਹ=ਜਿਸ ਥਾਂ! 
ਦੂ ਪਠਾਵਹੁ=ਭੇਜੋਗੇ। _ਜਾਉ=ਮੈਂ _ਜਾਵਾਂਗੀ। _ਤਤੀ ਰੀ=ਉਥੇ ਹੀ। ਦੇਉ=ਮੈਂ_ਦੇਵਾਂ। ਜਤੀ=ਜਤ। 
ਦੂੰ ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਪਰਾਨਪਤੀ=ਪਰਣ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਅਹੰਬਧਿ=ਰੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧ। 
ਹਉ ਜਿੱਤ ਉਹ ਗਵਤੀ=ਜਾਗਵਤੀ ਜੀ ਵੀ ੧ 
੯੧੬੬੯ ਚੈਕ 00 0444404040444404004000000404 


੬0 


੪46 ਆ ਆਕੀ ਆ ਆਇਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 


ਵੇ ੮4੧੫ 
੦੧੪੧6 ੫੯4੧0565090041120007050446160644419%06066%4 ੍ 


੧136. ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੩੯ । 
£ ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ॥ ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ॥੩॥ ਗੁਹਜ ਕਥਾ 
$ ਇਹ, ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ॥੪॥੬॥੧੨॥ ੬ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਵਾਸਹਿ', ਨੇਤ੍ਹ', ਊਹਾਂ, ਕਰਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ £ ਸੂਖ ਮਹਲ=ਸੁਖਦਾਇਕ (ਆਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਭਵਨ। ਜਾ ਕੇ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) & 
€ ਦੇ। ਉਚ ਦੁਆਰੇ=ਉਚੇ ਦਰਵਾਜੇ। _ਤਾ ` ਮਹਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ। _ਵਾਸਹਿ=ਵਸਦੇ ਹਨ। ਸਹਜ £ 
ਨੰ ਕਥਾ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ_ਕਥਾ। ਅਤਿ=ਬਹੂਤ ਹੀ। ਵਿਰਲੇ ਕਾਹੂ=ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ। ਦੂੰ 
ਹੁ=ਨੈਣਾ ਤੋਂ। ਡੀਠੀ=ਵੇਖੀ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਗੀਤ ਨਾਦ=ਸ਼ਬਦ ਕੀਰਤਨ। ਅਖਾਰੇ=(ਅਖਾੜੇ)_ ਜੋੜ € 
ਮਨ, ਸੰਗਾ=ਸਹਿਤ। _ਊਹਾ=ਉਥੇ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਾ=ਪ੍ਰੇਮ, ਆਨੰਦ। ਮਰਣੁ=ਮੌਤ। ; 
ਸੋਗੁ=ਗੁਮ। _ਹਰਖਾ=ਖੁੱਸ਼ੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ=ਅਮਰ (ਨਾਮ) ਦੀ _ਵਰਖਾ। _ਗੁਹਜ ਕਥਾ=ਗੁੱਝੀ ਊ 
੬ ੨੧ ੨੧" 
ੋ੍‌ : (ਹੈ ਭਾਈ ।) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭ ਦੇ) ਸੁਖਦਾਇਕ (ਆਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਮਹਲ (ਤੇ) ਉਚੇ 
੬ ਦਰਵਾਜੇ ਹਨ, ਹਲ ਉਤ ਬਿ ਤਤ ਤਤ ਸੇ ਰਨ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਹਜ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਕਥਾ ਬਹੁਤ ਡ 
$ ਮਿੱਠੀ (ਰਸਦਾਇਕ) ਹੈ। (ਪਰ ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਗੁਰਮੁਖ) ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਨੈਣਾਂ ਤੋਂ ਵੇਖੀ ਹੈ (ਭਾਵ 4 
ਦੂੰ ਉਸ ਕਥਾ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ਟੂ 
੨ (ਹੇ ਭਾਈ 1) ਉਥੇ (ਅਨੰਦ-ਭਵਨ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਗੀਤ ਸ਼ਬਦ-(ਕੀਰਤਨ $ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਨਾਲ ਅਖਾੜੇ (ਜੋੜ ਮੇਲੇ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਉਥੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਸੰਤ-ਜਨ ਹਰੀ ੂੰ 
ਪ੍ਰੇਮ (ਦਾ ਅਨੰਦ) ਮਾਣਦੇ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਥੇ ਨਾ ਮੌਤ ਤੇ (ਨਾ) ਜੀਵਣ, ਨਾਂ ਗੁਮੀ ਤੇ (ਨ) ਖੁਸ਼ੀ (ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਝੰ 
ਵਿ (ਉਥੇ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸਚ ਨਾਮ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ (ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)।੩। ਨੂ 


(ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਇਹ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੀ) ਗੁੱਝੀ ਵਾਰਤਾ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਮਝੀ ਹੈ। 
(ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਦਾਸ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖੁਸ਼ੀ_ਹੋਈ) ਬਾਣੀ “ਹਰਿ ਹਰਿ” ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਲੂੰ 
ਹੈ।੪।੬।੧੨। ਟੂ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਦੀ ਉਸ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਇਕਮਿਕ ਹੋ_ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੰਦਮਈ ਭਵਨ “ਅਨਭਉ ਨਗਰਿ” ਦਾ ਰੰਗ 
$ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਦੀ ਅਕਥ ਤੇ ਗੁਹਝ ਕਥਾ ਜੋ ਅਤਿ ਮਿਠੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ, ਹਰੇਕ ( 
ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਨੇ ਚਖੀ ਹੈ “ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ” (ਪੰਨਾ ੧੨੭੫) 
ਉਹੀ ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਥਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰ 
ਦਿਤੀ ਹੈ “ਵਿਰਲੈ ਕਾਹੂ, ਨੇਤ੍ਰਹੁ ਡੀਠੀ”। 
ਸਹਜ ਕਥਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਦਰਸੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ੬ 
ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ ਓਹ ਸੰਗਮਰਮਰੀ $ 
ਪੱਥਰਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ। ਉਸ ਸਚ ਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਦਰਸ਼ਨ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ $ 
€ ਹੋਈ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨੰ 
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ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਜਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਤਾ ਕਉ ਜੋਹਾਰੁ॥ 
ਊਚੇ ਤੇ ਊਚਾ, ਜਾ ਕਾ ਥਾਨੁ॥ ਕੋਟਿ ਅਘਾ, ਮਿਟਹਿ ਹਰਿਨਾਮ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੪ 
ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਗੁਰਮੁਖ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
€ ਸੁਖਦਾਇਕ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨਭਉ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ੬ 
ਓਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹੇ 
ਕਿ “ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ” ਦਸਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਖ-ਮਹਿਲਾਂ ਦੇ ਰਹੱਸ ਓਹੀ $ 


ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ “ਸਹਜ-ਪਦ”” ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ:- 
`ਜਾ ਕੈ ਸਹਜੁ ਭਇਆ, ਸੋ ਜਾਣੈ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਤਾ ਕੈ ਕੁਰਬਾਣੈ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੭ ਏ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਾ ਕੈ ਦਰਸਿ, ਪਾਪ ਕੋਟਿ ਉਤਾਰੇ॥ ਭੇਟਤ $ 
ਸੰਗਿ, ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਤਾਰੇ॥੧॥ ਓਇ ਸਾਜਨ, ਓਇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ॥ ; 
ਜੋ ਹਮ ਕਉ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਨਤ, £ 
$ ਸੁਖ ਸਾਰੇ॥ ਜਾਕੀ ਟਹਲ, ਜਮਦੂਤ ਬਿਦਾਰੇ॥ ੨॥ ਜਾ ਕੀ ਧੀਰਕ, $ 
ਇਸੁ ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੇ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ, ਮੁਖ ਉਜਲਾਰੇ॥੩॥ ਪ੍ਰਭ ਕੇ 
ਸੇਵਕ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ _ਸਵਾਰੇ॥ _ਸਰਣਿ _ਨਾਨਕ _ਤਿਨ, _ਸਦ 
ਨੰ ਲਿਹਾਰੇ॥੪॥੭॥੧੩॥ ਰ 
੨ ਵਚਾਰਲ ਮਿਹ $ 
ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ ਕੇ, ਜਾਂ ਕੀ, ਜਾਂ ਕੈ, ਮਨਹਿਂ। 
ਨੋਟ : ਜਾਂ ਬਰਨ ਦਾ ਲਈਇਕ ਅਕਾ ਆਦਰਵੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੀਦ ਪੋ 
ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
8 ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ ਕੈ ਦਰਸਿ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾਲ। ਕੋਟਿ=ਕੋੜ੍ਹਾਂ। ਉਤਾਰੇ=ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਟੂੰ 
੬4001 ਓਇ=ਓਹ। ਚਿਤਾਰੇ=ਚੇਤੇ ਕਰਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਜਾ ਕੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਬਿਦਾਰੇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ਧੀਰਕ=ਧੀਰਜ। ਮਨਹਿ=ਮਨ  ਨੂੰ। 
ਸਰਦ ਵੀ ਹੈ ਜਲਰੀ=ਉਚਦ ਫ਼ 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ੬ 
ਲਤ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰਾਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਜਣ (ਸੰਤ ਜਨ 
1. 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਿਆਂ, ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ). 
ਆ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਧੀਰਜ, ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਨਾਂ ਦੋ (ਲੰਗ) 
ਸਿਮਰਣ ਨਾਲ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਅਜਿਹੇ) ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
11110 0 
ਪਰ 
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£ੰ ਅਚੇਤ ਬਿਵਸਥਾ ਮਹਿ ਲਪਟਾਨੈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਹਾ ਮੋਰਿ ਮੋਹਿਓ $ 
$ ਗਾਵਾਰਾ॥ ਪੇਖਤ ਪੇਖਤ, ਊਠਿ ਸਿਧਾਰਾ॥੨॥ ਊਚ ਤੇ ਊਚ, ਤਾ ਕਾ 
$ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਕਈ ਜੰਤ, ਬਿਨਾਹਿ ਉਪਾਰਾ॥੩॥ ਦੂਸਰ ਹੋਆ, ਨਾ ਕੋ ਨ 
੧ ਹੋਈ॥ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਏਕੋ ਸੋਈ॥੪॥੧੦॥੧੬॥ ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਵਨ ਕਾਜ=ਕਿਸ ਕੰਮ ?। ਬਾਰ=ਦੇਰ। ਕਾਈ=ਕੋਈ। ਅਚੇਤ=ਗਾਫੂਲ। 
$ ਖ਼ਿਵਸਥਾ=ਹਾਲਤ। ਲਪਟਾਨੈ=ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹਿ ਵਿੱਚ। ਮੋਹਿਓ=ਮੋਹਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਣੂੰ 
$ ਧੇਖਤ=ਵੇਖਦਿਆਂ। ਉਠਿ=ਉਠ ਕੋ। ਸਿਧਾਰਾ=ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਕਾ=ਉਸਦਾ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਤੂ 
ਬ੍ਰਿਹਾ ਕਰੀ ਉਪਾਰਾ=ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ? 
੫ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਿਸ ਕੰਮ? ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਹੋਂਦਿਆਂ ਕੋਈ ੬ 
ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੧। ਦ 
( (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ (ਜਗਤ) ਸੁਪਨਾ ਹੈ, (ਪਰ ਜੀਵ, ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ $ 
ਵੰ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਗਾਫੂਲਾਂ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨਾਲ) 2 
ਧੀ ਤਿਹ >ੈ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਗਾਫੁਲ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਵੱਡੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਮੋਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਲ (ਅਤੇ ਇਹ ਜਗਤ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਉਠ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ) ਵਲ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 3 $ 
ਰੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਹੈ। (ਓਹ) ਕਈ ਜੀਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਨ 
(ਫਿਰ ਹੋਰ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। ੬ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ (ਅਗੋਂ) 
ਹੋਵੇਗਾ, (ਇਸ ਲਈ ) ਹੇ ਨਾਨਕ । (ਤੂੰ ਐਸੇ) ਉਸ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ।੪।੧੦।੧੬। ( 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ 

ਇਹ ਮਾਟੀ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਮਨੁੱਖ, ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਅਚੇਤ ਬਿਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ , 
ਆ ਸਕਦੀ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸੱ ਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਵੀ ਸਪਣਾ , 


$ ਚਰਣ ਕਮਲ ਤੇਰੇ, ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ॥੧॥ ਸੋ ਹਰਿ ਮੇਰਾ, 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸੁਆਮੀ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੁਣਿ £ 
ਦੈ ਸੁਣਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਾ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ॥੨॥ # 
$ ਧੇਖਿ ਪੇਖਿ ਲੀਲਾ, _ਮਨਿ _ਆਨੰਦਾ॥ _ਗੁਣ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭ, ! 
੧ ਪਰਮਾਨੰਦਾ॥ ੩॥ ਜਾ` ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ॥ ਸਦਾ ੩ 
ਦੈ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਾਂਪੈ॥੪॥੧੧॥੧੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸਦੀ ਹਾ ਹਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਪੀਵਾਂ, ਧਿਆਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ। 
ਉਤ ਮਚ 


<< 
“੧੧੧੧ ੫੧੧%੦੧%੧"੧੧੧੦੧੦੯੫"੧੦੧੬੭੦"੧"੫੦"%੧੦"੫ 


$ 


ਚ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪੦ 191% 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾ ਕਉ=ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਹਉ=ਮੈਂ। ਜੀਵਾ=ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਪੀਵਾ=ਮੈਂ 
ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ। ਅੰਤਰਿ ਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਧਿਆਵਾ=ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਹਾਂ। ਗਾਵਾ=ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਲੀਲਾ=ਕੌਤਕ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਭਉ=ਡਰ। ਨ ਬਿਆਧੈ=ਨਹੀ' ਲਗਦਾ। ਜਾਧੈ=ਜਪਦਾ ਹੈ। 4 
ਅਰਥ£:(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪਵਿਤਰ ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ)।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਸ਼ਦਾ ਹੀ) 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ੩ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਲੂੰ 
ਹਰ ਵੇਲੇ) ਤੇਰੇ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।੨। 
ਰਿ 
੬ ਅਨੰਦ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 


ਤ 40 46 40 ਗਿ 

ੂੰ ਸਦਾ (ਉਸ) ਹੀ ਹਰੀ ਨੰ ਜਪਦਾ ਹੈ।੪।੧੧।੧੭। 2 

ਜਾਂ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਕਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ॥ 

ਦੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਾਪੈ॥ 

€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

1- ਜਿਸ ਆਪ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਕੋਈ ਭਉ ਨਹੀਂ ਬਯਾਪਤਾ ਇਸੀ ਤੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ ! ਹਮ ਤੇਰੇ ਕੋ ਜਪਤੇ ਹੈ'। ਵਿ ਤੀ ਦੀ 

2- ਹੈ. ਜਨਕ 1 ਡੀ ਸਦਾ ਚੀ ਉਲਰਰੀਪਦਾ ਨਮ ਜਿਆ ਕਰ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿੰਮਰਨ ਦੀ ਤੈ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਕੋਈ ਡਰ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ ਇੰ 


$ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਜਾਪੈ” ਦਾ ਅਰਥ “ਜਪਿਆ ਕਰ” ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਕਿਸੇ $ 
ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਤਾਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
€ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ੩ 
£ ਨਾਲ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਡਰ ਨਹੀ' ਲਗਦਾ ਨਾਨਕ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ। , 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਚੁਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਚਖਸ਼ੂਆਂ ਦੁਆਰਾ ਲੂੰ 
$ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਿ 


ਦੈ ਆਤਮੇ ਇਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਲਗਦੀ ਹੈ। 

ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ, ਰਿਦੈ ਧਿਆਨੁ ਧਾਰੀ॥ 
ਰਸਨਾ ਜਾਪੁ _ਜਪਉ, _ਬਨਵਾਰੀ॥੧॥ _ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ _ਦਰਸਨ £ 
ਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ `ਚਣ ਕਮਲ ਮਨ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੀ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ $ 
ਦੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਵਾਰੀ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਥਾ ਸੁਣਿ, ਕਰਨ ਅਧਾਰੀ॥੨॥ ਨ 


40 ਆ ਦ੍ਰਿੜ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ਸੁਚਾਰੀ $ 
ਪਾ ਦੀ ਸਜ ਜਾ ਜ੧9੧107171011171717੧17₹017578.ਨ147471571707 17 
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ਐ----------ਨ ਕਰ ੁੰਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਨ ਤ-----%- 
$ ਆਚਰਨਹੀਣ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਾਚੀ ਦੇਹ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਦੇਹੀ। ਅਭਿਮਾਨੀ=ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਛੂ 
੧ ਵਾਲਾ। ਬਾਦ=ਝਗੜੇ। ਈਰਖਾ=ਸਾੜਾ। ਮਦ ਮਾਇਆ=ਦੌਲਤ ਦਾ ਨਸ਼ਾ। ਲਾਗਿ=ਲਗ ਕੇ। ਨੰ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਪਾਪੀ ਲੋਭ ਅਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ (ਮਸਤ) ਹਾਂ। (ਤੈ' ਪੈਦਾ) ਕਰਨ # 
ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ (ਮੈਂ) ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ।੧। ਟੇ 
ਵੈ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਆਚਰਨ-ਹੀਣਾ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਟੰ 


ਗੁਠਰੀਲ ਨੰ ਲੋੜ ਮੋਹ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਵੋ।੧।ਰਹਾਉ। $ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ (ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ (ਹਾਲਤ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ & 

ਹੈਂ। ਦੇਹੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ ਉਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। >ੰ 
੧ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ, ਝਗੜੇ, ਈਰਖਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵੈ 
ਫੈ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। ੩। $ 


ਦੈ ਨਾਨਕ ਸਾਰੇ (ਆਸਰੇ) ਛੱਡ ਕੇ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ।੪।੧੩।੧੬। 


ਆਓ 
੫੬੧ 


ਨੂ ਕਮਰੀ॥੧॥ ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰਿ, ਜਿਤੁ ਛੁਟਹਿ ਪਰਾਨੀ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
€ ਜਪਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਘੋਰ ਮਹਲ, ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ॥ , 
ਦੈ ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੈ, ਕਛੂ ਨ ਜਾਤਾ॥੨॥ ਰਖਹਿ ਪੋਚਾਰਿ, ਮਾਟੀ ਕਾ ਭਾਂਡਾ॥ ' 
ਨ ਅਤਿ ਕੁਢੀਲ, ਮਿਲੈ ਜਮ ਡਾਂਡਾ॥੩॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਬਾਧਾ॥ £ 
ਮਹਾ ਗਰਤ ਮਹਿ, ਨਿਘਰਤ _ਤਾਤਾ॥੪॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ , 
ਹ ਸੁਣੀਜੈ॥ ਡੂਬਤ ਪਾਹਨ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਲੀਜੈ॥੫॥੧੪॥੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ, ਕਮਾਹੀ', ਛੁਟਹਿਂ, ਰਖਹਿਂ, ਬਾਂਧਾ, ਮਹਾਂ, ਮਹਿ'। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੇਖਤ ਚਾਖਤ=ਵੇਖਦਾ ਚਾਖਦਾ ਹੋਇਅ। ਕਹੀਅਤ ਅੰਧਾ=ਅੰਨਹਾਂ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ੬ 
€ ਹੈ। ਸੁਨੀਅਤ=ਸੁਣਦਾ ਹੋਇਆ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਕਮਾਹੀ=ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। € 
ਦੂੰ ਛਟਹਿ=ਛੁਟ ਜਾਵੇਂ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਪਰਾਨੀ=ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ!। ਘੋਰ=ਘੋੜੇ। ਰੰਗਿ=ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ। 
ਦਰ ਰਖਹਿ=ਰਖਦਾ ਹੈਂ। ਪੋਚਾਰਿ=ਪੋਚ ਕੇ, ਬਣਾ ਸਵਾਰ ਕੇ। ਮਾਟੀ ਕਾ ਭਾਂਡਾ=ਭਾਵ ਸਰੀਰ। ਅਤਿ 
€ ਕੁਦੀਲ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਗੰਦਾ। ਜਮ ਡਾਂਡਾ=ਜਮ ਦਾ ਡੰਡ। ਬਾਧਾ=ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ। ਮਹਾ ਗਰਤ ਮਹਿ=ਵੱਡੇ ਟੈ 
6 (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਟੋਏ ਵਿੱਚ। ਨਿਘਰਤ ਜਾਤਾ=ਨਿਘਰਦਾ, ਧਸਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਹਨ=ਪੱਥਰ। $ 
ਨੂੰ ਇਆ ਅਰਥ: ਤਰ ਜੀ ਤੇ ਵਹ, ਹੇ ਹੋਏ ਭੀ ਨਾ ਅਤੇ ਕੰਨ 


ਮੋ ਉਪ 
(ਰਿਹ "ਆ 
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$ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਭੀ ਬੋਲਾ ਹੈ)। ਨੇੜ। ਵਸਦੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਦੂਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਾਪੀ $ 
ਦੈ (ਜੀਵ) ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। ੧ 
( ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਉਹ ਕੁਝ ਕਰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਵੇ'। (ਤੂੰ? ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਇ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜਪ।੧। ਰਹਾਉ। ਨ 
੧ (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਤੂੰ ਸਦਾ) ਘੋੜੇ, ਮਹਲ (ਮੰਦਰਾਂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਛੂ 
ਦੈ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ (ਪਦਾਰਥ ਵੀ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਲ 
£ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੨। $ 
$ (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ'। (ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ੬ 
# ਵੱਡੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਨਿਘਰਦਾ (ਧਸਦਾ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ।੩। 
ਮੱ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੋ ਜੀ ! ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ ਪੱਥਰ (ਰੂਪ ਜੀਵ) ਨੂੰ ਡੂ 
$ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਕੱਢ) ਲਵੋ ਜੀ।੪।੧੪।੨੦। ੭ 
ਰ੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
੍ ਗੁਰਮਤਿ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਵੇਖਦਾ, ਸੁਣਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਅੰਨ੍ਹਾ ਤੇ ਬੋਲਾ ਹੀ ਨ 
$ ਗਿਣਿਆ_ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੬ 
£ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਕੇਵਲ ਲੂ 
ਹੂੰ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪੋਚਾ ਪਾਚੀ ਵਿਚ ਨਾ ਲਗਾ ਰਹੁ, ਨਿਰਮਲ ਕਜ਼ਣੀ ਕਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਭਵਜਲ (ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਨ 
€ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂ। ਬਸ ਸਾਈਂ' ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਇਉਂ' ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਰਹੋ:- 
ਦਿ ਜੇਤਾ ਸਮੁੰਦੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ, ਤੇਤੇ ਅਉਗਣ ਹਮਾਰੇ ॥ ੍ 
ਦਇਆ ਕਰਹੁ, ਕਿਛੁ ਮਿਹਰ ਉਪਾਵਹੁ, ਡੁਬਦੇ ਪਥਰ ਤਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੬ ₹ 
( ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਬੁਝੈ ਪ੍ਰਭ ਸੋਇ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ £ 
ਏ ਕਰਮਿ ` ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ, ਇਉ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ॥ 
£ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਚਰੀਐ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਏਕ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ £ 
$ ਜਾਨੈ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਛਾਨੈ॥੨॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, # 
£ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੈ॥ ਆਦਿ ਅੰਤ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨੈ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, | 
$ ਤਿਸੁ ਜਨ ਬਲਿਹਾਰੀ॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਵਸਹਿ ਮੁਰਾਰੀ॥੪॥੧੫॥੨੧॥ $ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ੍ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਇਉਂ, ਨਹੀਂ, ਵਸਹਿਂ। ਰੰ 
ਉਰ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਵਤ ਮਰੈ=ਜੋ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਡੂ 
$ੰ ਇਉ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਦੁਤਰ=ਔਖਾ ਤਰਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ)। ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ੬ 
$ ਕੇ ਉਚਰੀਐ=ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ, ਸਿਮਰੀਏ। ਭਲ=ਭਲਾ, ਚੰਗਾ। ਕੀਮਤਿ=ਕਦਰ। ਵਸਹਿ=ਤੂੰ ਵਸਦਾ 
& ਹੈ। ਮੁਰਾਰੀ=ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਵੈਰੀ, ਖ੍ਰਭੂ। 
੧ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ ਨ 
& (ਸਮਝਦਾ) ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਣਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਉਸ ਜਨ ਨੂੰ ਬਖ੍ਰਸ਼ਿਸ਼ ਨੰ 
ਮੈ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂੰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 


40400 ੭੧" ੭5੨੮੭ ੮੯੯੮੯” 
ਦੈ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪੧ 195 € 
੯ ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਸੁਣ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਟੈ 
$ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀ' ਹੈ, 5 
$ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਸਰੀਵ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 

ਜੋ ਕੁਝ ਭੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ). ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) 8 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤੱਕ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਦਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੩। 

ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਮੈਂ) ਉਸ ਜਨ ਤੋਂ` ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਅਜੇਹੀ ਕੋਈ ਗੁੰਝਲ ਗੁਝੀ ਨਹੀਂ ( 
£ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਜਿਸ ਦਾ ਹਲ ਨਾ ਲੱਭਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਔਖੋ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ 
ਤਰਨ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਹੈ:- 
ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ! ਇਉ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਚਰੀਐ॥ 
£ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਸਭਿ ਸੁਖ ਮੁਕਤਿ ਨਾਮ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰੀ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਛੂਟਸਿ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ॥ ਪਿਆ 
ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ “ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤੁ ਤਾਰੀ” ਦੀ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ 
£ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਕ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਟੂ ੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥' ਗੁਰ ਪਰਸੇਸ'ਕਰਣਾਰ॥ ਸਕਲ ਲਰਸਇ 
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ਰਾ ਸੁਖ ਸਹਜ ਮਨਿ ਆਵੈ ਸਾਂਤਿ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ “ਆ 
ਨੂ ਵਭਾਗੀ ਪਾਵੈ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਵੈ॥ ੪॥੧੬॥੨੨॥ 
ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਤਨ _ਤੇ=ਸਰੀਰ ਤੋਂ । ਭਵਜਲਿ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
੯ ਵਿੱਚ। ਡੂਬਤ=ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ। ਕਾਂਢੈ=ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਾਢੈ=ਗੰਢ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਪਿ 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 


੧੨੧ 


ਰਿ 
ਸਿਤ ਸੀ ਰਹ 
ਲੈਂਦਾ ਹ। ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਮਨ !) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਰੋਂ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮਨ ਵਿੱਚ) 
ਦੇ ਤੁਥ, ੧(੦੫# ਵਿ 96 


੫) 
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€ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਦੇ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਜੀਵਾ, ਗੁਰ ਤੇਰਾ॥ ਪੂਰਨ ਊ 
੧ ਕਰਮੁ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ॥੧॥ ਇਹ ਬੇਨੰਤੀ, ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਦੇਹਿ 
ਨ ਨਾਮੁ, ਕਰਿ ਅਪਣੇ ਚੇਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਪਣੀ ਸਰਣਿ ਰਾਖਿ, 
ਦੈ ਦਾਤੇ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤੇ॥ ੨॥ ਸੁਨਹੁ ਬਿਨਉ, ਪ੍ਰਭ 
$ ਮੀਤਾ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਵਸਹਿ ਮੇਰੈ ਚੀਤਾ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਏਕ 
ਨੂੰ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥੪॥੧੮॥੨੪॥ 


_ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਵਸਹਿ'। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਜੀਵਾ=ਮੈਂ'` ਜੀਵਾਂ। ਪੂਰਨ=ਪੂਰਾ। ਕਰਮੁ=ਕੰਮ, ਕਾਰਜ, ; 
ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !। _ਸੁਣਿ=ਸੁਣ। ਚੇਰੇ=ਚੇਲੇ, ਸਿੱਖ। ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ=ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ੬ 
੪ ਜਾਤੇ=ਜਾਣਿਆ। ਵਸਹਿ=ਵਸ ਜਾਣ। ਮੇਰੇ ਚੀਤਾ=ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ। ਕਰੈ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਣਤਾਸਿ=ਹੇ € 
: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖੁਜ਼ਾਨੇ। 
ਅਚਥ :_ ਹੇ ਗੁਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ (ਵੇਖ) ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ। 


43% 
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£ (ਦਾਤਿ) ਬਖੁਸ਼ੋ ਜੀ।੧। ਰਹਾਉ। ਦਿ $ 
ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਰਖੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ & 

ਲੀ ਇਹ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੀ ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ, (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਚਰਨ-ਕਮਲ ਮੇਰੇ 2 


ਆਉ ਉਨ 


ਨੰ ਜਰ ਵਡ ਵਨ ਜਾਣ।ਕ ਟੂ 
੍ ਤਾ 
ਵਿਸ ਇਤ 2 
ਤਰੀ ਕਦੀ ਨੰ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ 

ਨ ਰੈ ਧੂਜਨੇ ਯੋਗ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਵਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸੀ ਤੇ ਮੇਰਾ ਕਰਮ ਪੂਰਨ $ 

ਅਰਥਾਤ ਸਫਲ ਹੋਵੇਗਾ। [ਫ. ਸ. # 
ਵੰ2- ਪੂਰਨ ਕਰਮ-ਭਾਗ ਪੂਰੇ ਹੋਣ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੀ 
ਟ3- ਹੈ ਵਹਿਗੁਰੂ! ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਹੀ ਮੈਂ) ਜੀਵਾਂਗਾ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ (ਤਦ) ਮੇਰਾ 
੯ (ਸਾਰਾ) ਕਰਮ ਸਫਲਾ ਹੋਵੇਗਾ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ,£ 
€4- ਹੇ ਗੁਰੂ ! (ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ? ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਰਭੂ ! ਣੰ 
6 ਤੇਰੀ ਪੂਰਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਏ (ਤੇ) ਮੈਨੂੰ ਗੁਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇ। ਦਰਪਣ ਦੂੰ 


ਆ ਕਿਆ 


ਪੇ ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬੇਨਤੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋ 
੧੪੦੦੦੯੦੯੯੪੯੦੯੦੦੯੦€੯ਵ€੬ਵ€” 6 ਆਇਆ ਆ 


੨ 


ਦਾ ਦਮ ਦ ਆਦਦਦਦਆਮ 
੍‌ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ। “ਇਹ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ” ਤੋਂ ਇਹ ਸੋਧ ਮਿਲਵੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣ ਕਮ ਵਿਚ 2 
ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਹਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਊੰ 
ਦੀ ਸਿਧੀ ਅਥਵਾ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਕਰਮ” ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਸਮਤ $% 
ਜਾਂ ਭਾਗ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ 2 ਤੇ 4 ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਥੇ ਸਿੱਖ ੬ 
ਜਿਗਿਆਸੂ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕੰਮ ਹੈ ਨਾਮ ਮੰਗਣਾ। 


੧੫੫ “ਆ 


ਰਿ 
ਤਤ 
ਇਉ 
ਉਤ 
ਤਾ 
0 
ਰੂ 
94 
ਹ 
ਨ 
ਸ਼ 
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ਉਚ 

ਉਰ 

ਨ 

ਦੇ 

ਦੈ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਨੂ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਵੇ। 5 

ਦ ਦੋਵੇਂ ਸ੍ਰੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਗੁਰ' ਪਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ; 

ਦਰ ਹੀਂ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੈ. ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਦਾ ਉਂਤੇਜਤ 4 

€ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ' 

੯ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਇਸੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ । 

ਉ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹੇ। ਦਰਸ਼ਨ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਸਿੱਖ ਇਹੋ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ: 

ਲੈ ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਸਿ॥ 

ਵੌ ਬਸ, ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਜੀਵਨ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਸਰ ਜਾਣਾ 

€ ਅਥਵਾ ਵਿਛੋੜਾ ਮੌਤ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ:- 

$ ਬਿਛੁਰਤ ਮਰਨੁ ਜੀਵਨੁ, ਹਰਿ ਮਿਲਤੇ, ਜਨ ਕਉ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ॥ 

ਰੰ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ, ਜੀਵਨ ਧਨੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੮ € 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਭਾਈ॥ ਜਤ ਕਤ 8 

 ਪੇਖਉ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ _ਸਹਾਈ॥੧॥ _ਜਤਿ_ਮੇਰੀ ਪਤਿ ਮੇਰੀ, $ 

: ਧਨੁ _ਹਰਿਨਾਮੁ॥ _ਸੂਖ ਸਹਜ, ਆਨੰਦ, _ਬਿਸਰਾਮ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 

ੰਪਾਰਬੂਹਮ ਜਪਿ, _ਪਹਿਰਿ _ਸਨਾਰ॥ ਕੋਟਿ ਆਵਧ, ਤਿਸੁ ਬੇਧਤ ! 

ਦੰ ਨਾਹਿ॥੨॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਣ, ਗੜ ਕੋਟ ਹਮਾਰੈ॥ ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ, ਜਮ. 

ਦੈ ਤਿਸੁ ਨ ਬਿਦਾਰੈ॥੩॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ॥ ਸੇਵਕ ਸੰਤ ' 

ਨੂੰ ਤਾਜਾ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ॥੪॥੧੯॥੨੫॥ 

ਦੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਉਂ, ਨਾਹਿ। 

ਤ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। (ਨ 

ਦੈ ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ। _ਪੇਖਉ=ਮੈਂ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਰਹ ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। _ਧਨੁ=ਦੌਲਤ। £$ 


(00000 044. 


੮ 


40440 


੫੬, 


ਦੂੰ ਦਾ ਦੇਵਤਾ, ਧਰਮ ਰਾਜ। ਨਾ ਛਦਰ=ਨਹਂਪਾੜਦ। ਰਹ ਿ- 
(ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਮਿੱਤਰ, ਸੱਜਣ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ (ਅਤੇ) ਭਰਾ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਜਿਸ ਪਾਸੇ 4 
04040 
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$ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸਹਾਈ ਹੈ।੧। । 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੋਰੀ ਜਾਤ, ਮੋਰੀ ਇਜ਼ਤ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਧਨ ਹੈ। (ਨਾਮ $ 
$ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ ਅਨੰਦ ਤੇ ਅਡੋਲਤਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ਨੰ 
ਰੰ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪ (ਅਤੇ ਇਹ) ਸੰਜੋਅ ਪਹਿਨ। ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹਥਿਆਰ ਉਸ ਟੈ 
$ੰ (ਸੰਜੋਅ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਿੰਨ੍ਹ ਸਕਦੇ।੨। 5 
ਹਰ ੬ 
$ ਮੌਤ ਅਥਵਾ (ਜਮ ਵੀ ਉਸ ਕੋਂਟ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਨਾਸ ਕਰ ਸਕਦਾ।੩। 

੨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ 
$ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੯।੨੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰ ਜਦੋਂ' ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ-ਮੰਤਰ ਦੀ ਬਖੁਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ੬ 
$ੰ ਅਜੇਹੀ ਅਵਥਸਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ, ਸਜਣ, ਪੁਤਰ, ਭਰਾ, ਜਾਤਿ ਪਾਤਿ $ 
ਫ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ਦਾ , 
% ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਘਰ 
ਤਬ 
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ਦਲ ਰਖ ਵਾਹ ॥੧ ਚਲੁ ਸਖੀਏ, ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਵਣ ਜਾਹਾ॥ ਸਾਧ 
ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਣੀ ਪਾਹਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਬੇਨਤੀ, ਜਨ ਧੂਰਿ ਬਾਛਾਹਾ॥ ' 
# ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਲਾਹਾਂ॥=॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਜੀਉ, ਅਰਪਾਹਾ ॥ , 
ਦੈ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਕਟਾਹਾਂ॥੩॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, , 
ਨੂੰ ਕਰਹੁ ਉਤਸਾਹਾ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਸਮਾਹਾ ॥੪॥੨੦॥੨੬॥ ' 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਹਾ=(ਜਿਥੇ ਗੁਣ) ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਨੋਦ=ਬਿਲਾਸ। ਮੰਗਲ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ। 
ਦੈ ਤਾਹਾ= =ਉਥੋਂ। ਰਾਵਣ ਜਾਹਾ=ਭੋਗਣ, ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲਈ ਚਲੀਏ। ਪਾਹਾ=ਪਾਈਏ। ਬਾਛਾਹਾ= 
6 ਬਾਛੀਏ, ਮੰਗੀਏ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਲਾਹਾਂ=ਲਾਹੀਏ, ਦੂਰ'ਕਰੀਏ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਅਰਪਾਹਾ=ਭੇਟ ਕਰ £ 
£ ਦੇਈਏ। ਕਟਾਹਾ=ਕਟੁ ਦੇਈਏ, ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਉਤਸਾਹ=ਚਾਉ । ਸਮਾਹਾ=ਸਮਾਈਏ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਏ ।ਏ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀਏ ! `ਜਿਥੇ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਤੇ.ਮਾਲਕ ਦੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਉਥੇ (ਸਭ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ, ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੧। £ 
ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਚਲ, ਰਿ 
੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗੀਏ। (ਇਸ $ 
ਸਰੂਪ) ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਏ।੨। 

(ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਆਪਣਾ) ਮਨ, ੯ ਬਰੀਰ ਤੇ ਜਿੰਦ ਜਾਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਏਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈਏ ।੩। ਦੈ 
ਰਸਿ 
ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਏ ।੪।੨੦।੨੬। 


ਰਿ 


ਵਾ, 


ਦਿਆ 
ਨਾਦਾਵਾਵਾਵਾਰਾਵਾਰਾਨਾਵਾਾਲ 


9 


੩ 


$ ਦਿਆ? ਆਇਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 


4 00000; 7" "7? 12 190000000000000000400 
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! ਅਰਥ 
ਨੰ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


£ 

(ਓ) ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਨਿਤ ਗਾਹਾ॥ $ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਨ 
- 1- (ਜਿਥੇ) ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
2- ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਸਦਾ ਗਾਂਦੇ ਰਹੀਏ। [ਦਰਪਣ ਇੰ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਜਾਹਾ” ਤੇ 'ਤਾਹਾ” ਪਦ ਇਥੇ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ੬ 


€ ਗਏ ਹਨ। 

€ (ਅ) ਦੀਨ ਦਇਆਲ! ਕਰਹੁ ਉਤਸਾਹਾ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਸਮਾਹਾ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

ੈ।_ ਦੀਨ ਵਿਆਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਪਤੀ ਦਾ ਉਤਸਾਹ ਮਨ ਵਿਚ ਯਾਰਨਾ ਕਰ। ਗੁਰੂ ਜੀ # 

ਟ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਕਰ। [ਸੰ. 

2- ਹੇ ਨਾਨਕ ! .- ਵੀ 
ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਰਹਾਂ। [ਦਰਪਣ $ 

੧ ਨਿਰਣੈ : ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦੇ ਨਾਲ “ਕਰਹੁ” ਪਦ ਆਦਰਵਾਚੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਥੇ # 
ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜਿਗਿਆਸੂ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਇੰ 

ਉਸ ਜੇ ਬਿ. ਬਾਲ ਅਦਾ ਤੇ ਮੋਹ ਜਤੀ ਹੈ। ਸੈ ਲਬਰ ਹੈ ਬਾਲੇ ਅਰਕਦ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
€ ਦੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੋਂ ਜੋ ਆਤਮਿਕ-ਰਸ 
ਹੀ ਤਬ ਉਹ ਅਲੌਕਿਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
1 
ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ, ਤਿਨ ਖੂਛਉਗੀ ਜਾਏ ॥ 
ਪਾਇ ਲਗਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ, ਲੇਉਗੀ ਪੰਥੁ ਬਤਾਏ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ ; 


$ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਬੈਕੰਠੁ ਨਗਰੁ, ਜਹਾ ਸੰਤ ਵਾਸਾ॥ ਪਰ੍ਭ ਚਰਣ ( 
ਕਮਲ, ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਮਨ ਤਨ, ਤੁਝੁ ਸੁਖੁ , 

ਦੈ ਦਿਖਲਾਵਉ॥ ਹਰਿ ਅਨਿਕ ਬਿੰਜਨ, ਤੁਝੁ ਭੋਗ ਭੁੰਚਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 5 
ਅਮਿਤ ਨਾਮ ਭੰਚ, ਮਨ ਮਾਹੀ॥ ਅਚਰਜ ਸਾਦ, ਤਾ ਕੇ ਬਰਨੇ ਨ & 
੯ ਜਾਹੀ॥੨॥ ਲੋਭੁ ਮੂਆ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝਿ ਥਾਕੀ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਸਰਣਿ, , 
ਨੂੰ ਜਨ ਤਾਕੀ॥੩॥ ਜਨ ਜਨਮ ਕੇ ਭੈ ਮੋਹ ਨਿਵਾਰੇ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਪ੍ਰਭ , 

ਊ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ॥੪॥੨੧॥੨੭॥ 

ਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਨ ਨਹਿ; ਵਰਧਲ ਦਮ ਰਜਿ ਪੀਸ ਜਨੀ। 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਉ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਮੈਂ ਕਿਉਕਿ 


ਮੀਲ 


ਊ 
ਭਰ 
ਨ 
ਹੱ 
ਊ 


੭ 
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ਪਦ ਅਰਥ 2 ਬੈਕੰਠੁ=ਨਾਨਾ ਪੁਕਾਰ ਦੀ ਕੁੰਠਾ (ਮਾਇਆ) ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਰਿਦ ਮਾਹਿ= 4 
(1 ਦਿਖਲਾਵਉ=ਮੈਂ ਦਿਖਾਵਾਂ ਅਨਿਕ ਬਿੰਜਨ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ। 
 ਯੁੰਚਾਵਉ= ਮੈਂ ਖੁਆਵਾਂ, ਛਕਾਵਾਂ। ਭੁੰਚੁ=ਛਕ । ਕਰਨੇ ਚ ਜਾਹੀ =ਸਿਮਾਨ ਰੀ ਨੀਤ ਜਾ ਸਰਦਾ 
ਦੈ ਬੂਝਿ ਥਾਕੀ=ਬੁਝ ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਮਰ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਤਾਕੀ=ਤੱਕੀ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। 
€ ਧਾਰੇ=ਕੀਤੇ। 
ਦੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ !) ਜਿਥੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਵਾਸਾ (ਉਹ ਅਸਥਾਨ) ਬੈਕੁੰਠ ਨਗਰ $ 
ਮਿ ਬਿ ਇਮ 

ਹੂੰ ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹੁਣ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ (ਅਸਲੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਵਾਂ। (ਸੈਂ) 
ਦੈ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਛਕਾਵਾਂ।੧। ਰਹਾਉ। 

ਰਿ 


[ਨ 


੧ ਤੇਰੀ ਹੈ।੩। 
ਨਾਨਕ ( ਵਿ ਨੀਲੀ ਪੀ 
$ ਦਾਸਾਂ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਡਰ (ਅਤੇ) ਮੋਹ ਦੂਰ ਹੋਂ ਗਏ ਹਨ।੪।੨੧।੨੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿੰਧਾਂਤ 
“ਸਭੂ ਕੋਈ ਚਲਨ ਕਹਤ ਹੈ ਊਹਾਂ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ ਬੈਕੁੰਠੁ ਹੈ ਕਹਾਂ॥”” ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਏ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ “ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ” (ਪੰਨਾ 1161) ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ , 
€ ਹੈ। ਸੋ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਹੀ “ਸੰਤ-ਨਗਰ” ਹੈ ਜਿਥੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। # 
$ ਇਸ ਨਗਰ ਦੇ ਸੁਖ ਸ਼ਰੀਰਕ ਭੋਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ, ਅਸਰਚਜ ਸੁਆਦ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਹਨ। 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਨਿਕ ਬੀਂਗ, ਦਾਸ ਕੇ ਪਰਹਰਿਆ॥ ਕਰਿ । 
ਦੈ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ, ਅਪਨਾ _ਕਰਿਆ॥੧॥ ਤੁਮਹਿ, ਛਡਾਇ ਲੀਓ $ 
ਟੇ ਜਨੁ ਅਪਨਾ॥ _ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ, ਜਾਲੁ ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਨੂੰਪਰਬਤ ਦੋਖ, ਮਹਾ ਬ਼ਿਕਰਾਲਾ॥ ਖਿਨ _ਮਹਿ_ ਦੂਰਿ _ ਕੀਏ, ਨ 
ਦੈ ਦਇਆਲਾ॥੨॥ ਸੋਗ ਰੋਗ ਬਿਪਤਿ, ਅਤਿ ਭਾਰੀ॥ ਦੂਰਿ ਭਈ, ਜਪਿ , 
ਦੂ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ॥੩॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ, ਲੀਨੋ ਲੜਿ ਲਾਇ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ 


ਨੇ ਗਹੇ, ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਇ॥੪॥ ੨੨॥੨੮॥ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਂਗ=ਵਿੰਗਾ ਪਨ, ਵਲ ਛਲ, ਭਾਵ ਮੱਕਾਰਪੁਣਾ। ਪਰਹਰਿਆ=ਦੂਰ ਕਰ $ 
€ ਦਿੱਤਾ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਭੂ ਨੇ। ਤੁਮਹਿ=ਤੁਸਾਂ ਨੇ। ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ=ਉਲਝਿਆ (ਫਸਿਆ) ਪਿਆ ਸੀ। 
€ ਪਰਬਤ ਦੋਖ=ਪਹਾੜ ਵਰਗੇ ਵੱਡੇ ਦੇਸ਼। ਮਹਾ ਬਿਕਰਾਲਾ=ਵਡੇ ਡਰਾਉਣੇ। ਬਿਪਤਿ=ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ । 
ਦੂੰ ਵਿਸਟਿ ਧਾਰਿ= ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ। ਗਹੇ=ਪਕੜੇ। 

ਦੈ ੪ ਹੋ ਭਾਈ ।) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ (ਦਾਸ) ਬਣਾ ਲਿਆ $ 
ਰਿ ਅਪਰ ਉਰਿ 


4੧੪ ੧੮ < ਪਿਸ 


੫4, 
ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ੪੧੧ 
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ਨੂੰ (ਉਸ) ਦਾਸ ਦੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਲ-ਛਲ ਦੂਰ ਕਰ ਢਿੱਤੇ।੧। ੍ 
ਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਗਤ ਜਾਲ (ਇਕ) ਸੁਪਨਾਂ ਹੈ (ਇਸ ਵਿੱਚ) ਦਾਸ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਸੀ, ਤੁਸਾਂ $ 
ਏ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ (ਜਾਣ ਕੇ) ਛੁਡਾ ਲਿਆ, (ਭਾਵ ਜਾਲ ਚੋਂ ਕਢ ਲਿਆ)।੧। ਰਹਾਉ। 8 
(ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਦੇ) ਪਹਾੜ ਵਰਗੇ ਜੋ ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਸਨ, ਹੇ ਦਿਆਲੂ !' (ਤੁਸਾਂ ਇੱਕ) ਛਿਨ ਵਿੱਚ ਝੰ 
$ੰ ਦੂਹ ਦਿੱਤੇ।੨। ? 
ਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਦਾਸ ਉਤੇ ਜੋ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਗੂਮੰ, ਬੀਮਾਰੀਆਂ (ਅਤੇ) ਵੱਡੀਆਂ ] 
ਨੰ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਸਨ (ਓਹੋ ਆਪ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਦੂਰ ਰੋ ਗਈਆਂ। ੩। 2 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਚਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਡੈ' 


ਰੇ (ਆਪਣੇ) ਲੂੜ ਲਾ ਲਿਆ। (ਦਾਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ (ਭਾਵ 
ੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ਼ ਜੁੱਟ ਗਿਆ)। ੪।੨੨।੨੮। 5 


ਉਰਿ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਦੀਨੁ ਛਡਾਇ, ਦਿ 
ਖੁਨਾਮੀ ਕਹਾਏ॥੧॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਨ 
ਹੈਂ ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਚਾ ਧਰਮੁ, ਨ 
 ਤੋਸੈ, ਦੁਨੀ ਨ ਜਾਏ ॥੨॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਜਾਗੈ ॥ 
: ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ _ਲਾਇਆ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ _ਕੋ ਲਾਗੈ ॥੩॥ ਅਗਮ 2 
: ਅਗੋਚਰੁ, _ ਸਚੁ _ ਸਾਹਿਬੁ _ਮੇਰਾ॥ _ ਨਾਨਕ _ ਬੋਲੈ, 
ਦੋ ਤੇਰਾ ॥੪॥੨੩॥੨੯॥ 


ਇੱ 


“੧੪ ੧ਓ"੫%੦੯੧੪੫੧੦੧੪੨੧੧" ਆਪੈ 


ਰਾ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਦੀਨ=ਧਰਮ ਛਡਾਇ=ਫੁੜਾ ਕੇ। ਦੁਨੀ=ਦੁਨੀਆਦਾਰੀ (ਮਾਇਆ) ਵਿੱਚ। 
ਸਰਾਈ=ਦੋਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ। ਖੁਨਾਮੀ=ਬਦਨਾਮ, ਅਪਰਾਧੀ। ਕੁਦਰਤਿ=ਰਚਨਾ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 
ੁੰਨੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ। ਭਲਾ=ਨੇਕੀ। ਤੋਸੇ=ਤੋਸ਼ੇ (ਖਰਚ ਇਕਠਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ)। ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ=ਸਭ ! 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਇੱਕ ਰਸ। ਏਕੋ=ਇਕ_ਪਰਮਾਤਮਾ। ਜਾਗੈ=ਜਾਗਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। , 
ਰਿ ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ=(ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਧਰਮ (ਦਾ ਪਾਸਾ) ਛੁੜਾ ਕੇ ਦੁਨੀਆ ੪ 

(ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ) ਪਾਸੋ ਲਏ (ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਹ ਲੋਗ ਵਿਚ ਅਪਾਸੀ ਅਪਵਾਏ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਕੁਝ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪਣੀ ' 
੯੧੨੯੨੯੯੯੬੯੧੯੦੯੬੯੬੬੦੯6੧੬੯੬੯੯੦੯੬੯੦੯੦੬੦੯੯੦੧੦੯੧੯੬"੦੯੦੯੨੯੬੦੯੦੦੦੦੦ 


੍ 4 


ਮਸਲ ਦਿ 
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$ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਚਾ ਧਰਮ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ ਤੇ ਨੇਕੀ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਧਰਮ ਦੇ 
ਤੋਸ਼ੇ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਨੀਆਂ ਵਾਲਾ (ਪਾਸਾ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਗੜਦਾ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
$ ਜਿਸ ਜਿਸ (ਪਾਸੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ) ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਉਸ (ਪਾਸੇ ਹਰ) ਕੋਈ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। 


ਦੂ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੋਰਾ ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਣ ਵਾਲਾ ਅਪਹੁੰਚ (ਅਤੇ) ਇੰਢ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 
ਦੂੰ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਸ਼ੋਲਾਇਆ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ।੪।੨੩।੨੯। 

ਦੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

€ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ॥ 

ਦੈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ 
€ ਅਗੋਂਦਰੁ ਸਚੁ ਅਤੇ ਸਾਹਿਬੁ, ਤਿੰਨੇ _ਪਦਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਐੱਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
47424-54444 

੍‌ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੇ ਇਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਅਗੰਮੀ ਖੋਡ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੀਨ ਪਾਸੇ ਤੇ ਕਿਸੇ $ 
$ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੈ ਵਿਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 

ਵੇ ਇਕਨਾ ਨੌ ਤੂੰ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ, ਇਕਿ ਆਪਹੁ ਤੁਧੁ ਖੁਆਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੯ 
੯ ਅਥਵਾ 

ਦਰ ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ, ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੫ 
ਵੈ ਸੋ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਨਾਮ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾ ਦਿੰਦਾ । 


ਦੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਓਹ ਸਰਬਗ “ 
ਦੈ ਆਪਣੇ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਨੇਮਾਂ ਅਧੀਨ ਹੀ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਖੇਡਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੇ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਚਾਰੀ॥ ਈਤ ਊਤ $ 
ਦੈ ਕੀ ਓਟ ਸਵਾਰੀ॥੧॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਹਰਿਨਾਮ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ, , 
$ ਮਨ ਕੇ ਕਾਮ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਰੈਣਿ ਦਿਨੁ ਗਾਉ॥ ! 
੯ ਜੀਵਤ ਮਰਤ, ਨਿਹਚਲੁ ਪਾਵਹਿ ਥਾਉ॥੨॥ ਸੋ, ਸਾਹੁ ਸੇਵਿ, ਜਿਤੁ ਤੋਟਿ 
੯ ਨ ਆਵੈ॥ ਖਾਤ ਖਰਚਤ, ਸੁਖਿ ਅਨਦਿ ਵਿਹਾਵੈ॥ ੩॥ ਜਗ ਜੀਵਨ ; 
ਪੁਰਖੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ £ 
£॥੪॥੨੪॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


੨੫੫ ਹੋਵਹਿ, ਪਾਵਹਿ, ਥਾਉਂ। 
: ਪ੍ਰਾਤਹ ਕਾਲਿ=ਸਵੇਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ। ਉਚਾਰੀ=ਉਚਾਰਨ ਕਰ। 5 
ਸੀ ਉਤ ਜੈ ਦੀ ਓਟ=ਆਸਰਾ। ਸਵਾਰੀ=ਸਵਾਰ, ਬਣਾ ਦਿਤੀ। ਹੋਵਹਿ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
€ ਕਾਮ=ਕੰਮ। ਰੈਣਿ=ਰਾਤ। ਜੀਵਤ ਮਰਤ=ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਮਰਦਿਆਂ। _ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ, ਅਸਥਿਰ। 


੯੧੭੦੧੯੦੯੦੯੦੧੦੯੦੯੦੯੦੯੦੯੦"੦"੦੯੬"ਵ ਆ 


ਉਰਿ 
ਐਨ ਨਿਤ ਦਲ ਲਗ 


੮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


2 

ਇਤ ਲਵੇਂਗਾ। ਥਾਉ=ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। ਸ਼ਾਹ=ਮਾਲਕੇ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਤੋਟਿ=ਘਾਟਾ, ਟ 
ਦੂ ਕਮੀ। ਸਰ ਖ਼ੁਰਚਦਿਆਂ। ਸੁਖਿ ਅਨਦਿ=ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਵਿੱਚ। ਵਹ ਹੂ 
ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। 
ਟੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ। (ਇਸ ਪੂੰਜੀ ਨੰ) ਹੈ 
£ ਲੋਕ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਓਟ (ਆਸਰਾ) ਬਣਾ।੧। ਟੰ 
ਵੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) 6 
ਦਰ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। > 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰ)। ਛੈ 
$ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਜੀਉਂਦਿਆਂ, ਮਰਦਿਆਂ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ।੨। ਟੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂ ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਜਿਸ਼ ਦੇ (ਸੋਵਿਆਂ ਕਦ) ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨੂ 
“ਦਿਆਂ ਖੁਰਚਦਿਆਂ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ (ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ।੩। 2 
ਟ 

ਣ 

£ 

ਣੰ 

ਟ 


੧ ਜਪਣ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆਂ ਹੀ 
ਵੈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਰਨੀ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ:- 
ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੨ 5 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ, । 


ਚ 
ਰਤ 
ਹੀ 
ਹੱ 
ਪਤ 
2 
ਤਬ, 
3 


ਦੈ ਕਮਲ, ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰਾ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਠਾਕੁਰ ਕਵਨੁ ਹਮਾਰਾ॥੧॥ ! 
$ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣਿ ਆਈ॥ ਪੂਰਬ ਕਰਮਿ ( 
ਦੂੰ ਲਿਖਤ ਧੁਰਿ ਪਾਈ॥੨॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਅਚਰਜ ਪਰਤਾਪ॥ 
ਜਾਲਿ ਨ ਸਾਕਹਿ ਤੀਨੇ ਤਾਪ॥੩॥ ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਹਿ, ਹਰਿ ਚਰਣ 


ਵੂੰ_ _ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨਿਤ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਜਾਈਂ, ਸਾਕਹਿਂ, ਬਿਸਰਹਿ', ਮਾਂਗੇ। 

ਰੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਏ=ਹੋਏ। ਘਾਲ=ਮਿਹਨਤ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਜਾਈ=ਮੈਂ ਜਾਵਾਂ। ਠਾਕੁਰ=ਹੇ ' 
ਮਾਲਕ !। ਪੂਰਬ ਕਰਮਿ=ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ; 

$ ਅਚਰਜ=ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪਰਤਾਪ=ਤੇਜ। ਜਾਲਿ ਨ ਸਾਕਹਿ=ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਣਗੇ।8 
ਐਨਕ =ਨਾ ਵਿਸਰਨ। ਮਾਗੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਨ 
੯ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਗਏ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ 

ਆਦਿ ਮੀ. 
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ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 


ਇਜ਼ 
ਦੇ ਨਾ 7 ` ਗਲਾਸ 
ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਡਾ ਕੌਣ (ਰਖਵਾਲਾ) ਹੈ ?।੧।ਰਹਾਉ। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਸਾਡੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। (ਇਹ) ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਡ 
੧ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਧੁਰੋਂ (ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਲਿਖਤ (ਪਈ ਸੀ ਉਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ।੨। 
ਵੈ. (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇਜ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਇੰ 
ਡ ) ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ (1) ਆਧੀ-ਮਨ, ਦੇ ਦੁਖ, (2) ਬਿਆਧੀ-ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁਖ, (3) ਉਪਾਧੀ-ਭੁਲੇਖੇ ਦੇ & 


ਤਨ 

੮੯ ਸਖਾਵੀ ਤੇ ਮਧਰੀ ਜਿੰਦਗੀ ਓੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਫੁੰਈ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਰੋਂਜਾਵੇ। $ 
ਦੈ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿੱਚ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਾਮ ੧ 
€ ਜਪਣ ਨਾਲ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਵੇਖੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਅਤੇ ਉਪਾਧੀ ਤਿੰਨ ਦੁਖਦਾਈ & 
ਦੈ ਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ-ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਜਿੰਦੜੀ ਸਦਾ ਇਹ ਮੰਗ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਹਿ, ਹਰਿ ਚਰਣ ਤੁਮ੍ਾਰੇ॥ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਦਾਨੁ ਪਿਆਰੇ ॥ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸੇ ਸੰਜੋਗ ਕਰਹੁ, ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ॥ ਜਿਤੁ, ਰਸਨਾ , 
ਦੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਚਾਰੇ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ, ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ॥ ਸਾਧ , 
$ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਸਦਾ ਚਸਾਲਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੀਵਨ ਰੂਪ, ਸਿਮਰਣੁ ਪ੍ਰਭ ! 
€ ਤੇਰਾ॥ ਜਿਸ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ, ਬਸਹਿ ਤਿਸੁ ਨੇਰਾ ॥੨॥ ਜਨ ਕੀ ਛੂਖ, 4 
ਦੈ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਅਹਾਰੁ ॥ ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੩॥ ਰਾਮ ਰਮਤ, 
ਦਰ ਸੰਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੇਵਨਹਾਰ,ਸੁਜਾਨਾ॥੪॥੨੬॥੩੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ੂੰ ਰਸਾਲ=ਰਸਦਾਇਕ। ਨੇਰਾ=ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)। _ਅਹਾਰੁ=ਭੋਜਨ। _ਰਾਮ _ਰਮਤ=ਰਾਮ € 
ਲੂ ਉਦਾਰ ਵਿਸ (ਸਿਮਰ ਇਉ] ਮਾਨਾ=ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਸੁਜਾਨਾ=ਸਿਆਣਾ। 
! ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਓਹ ਸਬੰਧ ਕਰੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀ) ਜੀਭ (ਤੈ) $ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ ।੧। 
ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ, ਮੇਰਾ ਸੰਜੋਗ ਉਨਹਾਂ ਸਾਧਾਂ # 
ਨੂ ਜਲ ਕਰ ਚਲ ਇਸ ਪਟ ਗਉਏ ਹਨ। ਰਹ ਨ 
੯ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ (ਸਾਡੇ ਲਈ) ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਸ਼ ਉਤੇ (ਤੂੰ) ਕਿਰਪਾ # 
ਦੈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਸਨੂੰ (ਤੂੰ) ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ (ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। 2 
ਦੈ ਦਿਲ ਪਵਿਤਰ ਆ 
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੮ (ਇਸ ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਨੂੰ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਤੂੰ ਹੈਂ।੩। 
; ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸੰਤ (ਜਨਾ) ਨੇ ਸੁਖ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ! 
$ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਅਤੀ-ਸਿਆਣਾ ਹੈ।੪।੨੬।੩੨। 
ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ' 
$ ਰਾਮ ਰਮਤ, ਸੰਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ॥ 
` ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

& ]- ਰਾਮ ਉਚਾਰਤਿਆਂ ਹੀ ਸੰਤੋ ਨੇ ਸੁਖ ਮਾਨਾ ਹੈ। [ਫ. ਸ. 
ਦ 2- ਰਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 
੧੨- ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸੰਤ ਜਨ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ; 
ਹੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ੪ 
$ੰ ਨਿਰਣੈ : “ਰਮਤ” ਕਾਰਦੰਤਕ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ” ਨਹੀਂ' ' 
$ੰ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਮਾਨਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮਾਣਦੇ ਹਨ” ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੁਲ ; 
$ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। “ਮਾਨਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਮੰਨਿਆ” ਹੀ ਠਕੀ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ੬ 
ਮੈ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ:- 
ਨ ਉ) ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ, ਸੰਤ ਸਾਹਿਬ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ਜੀਉ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੦੦ 
ਅ) ਮੀਤੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ॥ ' [ਪੰਨਾ ੧੮੭ 

ਸਾਰੱਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੍ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਸੰਜੋਗ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਮੁੱਖ- ੬ 
ਲੈ ਨਿਸ਼ਾਨਾ, ਅਥਵਾ ਜੀਵਨ-ਆਧਾਰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਦਾਤਿ ਆਪਣੇ ਜੋਰ 4 
| ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਮਿਲਦੀ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸਦੀ ਰਸਨਾ ਅਨੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ' 
 ਗਿਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਸਦਾਇਕ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ ਸਾਂਈ ਅਗੇ ! 
$ ਖੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 
ਹੈ ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ॥ 
੧ ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ, ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੬ ' 
: ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਬਹਤੀ _ਜਾਤ, ਕਦੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਧਾਰਤ॥ ; 
$ ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ ਬੰਧਹਿ, ਨਿਤ ਪਾਰਚ॥੧॥_ ਮਾਧਵੇ ਭਜੁ, ਦਿਨ ਨਿਤ ਰੈਣੀ॥ ! 
£ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ, ਹਰਿ ਸਰਣੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ, ੪ 
$ ਦੋਊ ਕਰ ਝਝਾਰਤ॥ ਰਾਮ ਰਤਨੁ, ਰਿਦ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਧਾਰਤ॥੨॥ , 
: ਭਰਣ ਪੋਖਣ ਸੰਗਿ, ਅਉਧ ਬਿਹਾਣੀ॥ ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ! 
ਨੂ ਜਾਣੀ॥੩॥ ਸਰਣਿ ਸਮਰਥ, ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ॥ _ਉਧਰੁ ਨਾਨਕ 
$ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ ੪॥੨੭॥੩੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਂਧ 


ਹੱ ਫੁਟਕਲ : ਉ-ਧੱਰ। 
੧੬੧$੬੧੭੬5੬੨6੬66੬2£62:3: 966੬6੬੭੬੦੬੭੬ 66666੬6੬6੯੧ਇ੧੯੪੯੬0੯੦੯੬"੬੯੫"੦"੪"੫"੫੦ 


੫, 


੧ 


4 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪੩ 207 
; ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁਤੀ ਜਾਤ=ਵਹਿੰਦੀ, ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾਂਦੀ-ਹੈ। ਢ੍ਰਿਸਟਿ=ਧਿਆਨ, ਨਿਗਾਹ। ਡ 
$ ਮਿਖਿਆ=ਝੂਠਾ। ਬੰਧਹਿ=ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਪਾਰਚ=ਫਾਰਸੀ-ਕਪੜੇ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜੇ ਤੋਂ)। ਝੂ 
$ੰ ਮਾਧਵੇ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ!। ਭਜੁ=ਸਿਮਰ। ਰੈਣੀ=ਰਾਤ। ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ=ਵਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ।ਊ 
$ ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਤ=ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਝਾੜਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਉਮਰ ਅਜਾਈਂ ਗੁਜਰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਭਰਣ ਊ 
$ੰ ਪੋਖਣ ਸੰਗਿ=(ਸਰੀਰ ਦੇ)ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਵਿੱਚ। ਅਉਧ=ਉਮਰ। ਵਿਹਾਣੀ=ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ। ਜੈ ਜਗਦੀਸ 
$ ਕੀ=ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਜੈ ਹੋਵੇ। ਗਤਿ=ਹਾਲਤ ਅਵਸਥਾ। ਉਧਰੁ=ਬਚਾਅ ਲੈ, ਤਾਰ ਲੈ। ਰੱ 
: ਅਰਥ 2 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਨਦੀ ਵਾਂਗ) ਵਹਿੰਦੀ ਭਾਵ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਪਰ ਊ 
$ ਤੂੰ ਕਦੇ ਇਸ ਗਲ ਵਲ) ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। (ਤੂੰ? ਨਿਤ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਪੜੇ ਦੇ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਛੂ 
ਬਝਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈੱ।੧। ( 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤੀ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਇੰ 
ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਤ ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। " 
੨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਦੋਵੇ' ਹੱਥ ਝਾੜਦਿਆਂ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ' (ਅਤੇ) ਇਕ ਛਿਨ ਲਈ & 
ਲੈ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ' ਟਿਕਾਂਦਾ।੨। ੬ 
ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਦੇ) ਪਾਲਣ ਪੋਸ਼ਣ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇ) ਜਗਤ ਭੂ 
ਛੂੰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਜੈ ਹੋਵੇ (ਇਹ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਹਾਲਤ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ।੩। 
: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ.ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰ) ਹੇ ਗਿਆਨ ਛੂ 
ਨੇ ਲੀ 
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ਨੂੰ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਤੂੰ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਬਚਾਅ ਲੈ।੪।੨੨।੩੩। 
ੈ ਬੁਹਤੀ ਜਾਤੀ ਕਦੇ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਧਾਰਤ॥ ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ ਬੰਧਹਿ ਨਿਤ ਪਾਰਚ॥ ਰ 


8 ਦੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

£।- ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਵਸਥਾ (ਬਹਤੀ ਜਾਤ) ਬੀਤਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਬੀ ਭੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀ ਕਰਤਾ ਹੈੱ 
( ਔ ਤੂੰ ਝੂਠੇ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਹੈ' ਤਿਨ ਕੇ ਮੋਹ ਬੰਧਨਾ ਵਿਚ ਪੜ ਕਰ ਚਿਤ ਪਰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। [ਫ.ਸ. 
2- (ਤੇਰੀ ਉਮਰ) ਵਹਿੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਨਦੀ ਵਾਂਗ) ਪਰ ਤੂੰ ਇਸ ਗਲ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ 
ਉ. ਕਰਦਾ; ਤੂੰ ਨਿਤ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਤੇ ਪਰਦੇ (ਕਪੜੇ) ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ'। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
 ਨਿਰਣੈ : “ਪਾਰਚ” ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਕਪੜਾ, ਬਸਤਰ, ਲਿਬਾਸ। ਪਰਚਣਾ 
$ ਪਲਚਣਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ। ਸੋ, ਇਥੇ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
ਉੰ ਅਨੁਸਾਰ “ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਪੜੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜੇ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਿਤ ਬਝਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ” 
$ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰ” ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਦਾ 

ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਹਾਲ “ਚਲੇ ਜੁਆਰੀ ਦੁਇ ਹਥ ਝਾਰਿ” (ਪੰਨਾ ੧੧੫੮) ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ 
$ ਜੀਵ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਏ, ਜੋ ਸਭ 
ਸੈ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 2 
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ਤੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਤਰੈ ਭੈ ਸਾਗਰੁ॥ ਰਰਿ ਰਰਿ ਹੈ 
ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿ ਰਤਨਾਗਰੁ ॥੧॥ ਰਤ 
`ਦੂਖ ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮਿਲਿ ਪਾਪ ਤਜਾਇਣ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ! 

ਹੈ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਮਨੁ ਤਨੂ ਨਿਰਮਲੂ, ਸਾਚੁ ਸੁਆਉਂ $ 
॥੨॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਧਿਆਈਐ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੜੁ ਹੋਇ 
ਤ ਪਾਈਐ॥੩॥ ਸਰਣਿ ਪਏ, ਜਪਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ $ 
ਸੰਤ ਰਵਾਲਾ॥੪॥੨੮॥੩੪॥ 


ਨੱਚ 


(੧੧5੧੦ 


ਆ ੧੧੦ ਭ "੧੫੧੦ “੧੦ "੧੫੪" "੧੦ ੫""੧੫੭੧੫੪"੧੫੦"੧੫)"੧੫੭"੫# ੫ 


ਪਦ ਅਰਥ _: _ਡਰੈ=ਡਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੈ _ਸਾਗਰੂ=ਡਰ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ। 5 
ਭੂ ਰਤਨਾਗੁਰੁ=ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ। ਜੀਵਾ=ਮੈ' ਜੀਉਂਦ ਹਾਂ। ਸੋਗ=ਗੁਮ, ਫ੍ਰਿਕਰ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਤ 
€ ਤਜਾਇਣ=ਤਿਆਗੇ ਜਾਂਦੇ _ਹਨ। _ ਜੀਵਨ _ਪਦਵੀ= ਆਤਮਿਕ _ਜੀਵਨ ਦੀ _ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 3 
ਦੇ ਦਰਜਾ। ਸੁਆਉ=ਮਨੌਰਥ, ਨਿਸ਼ਾਨਾ। ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਤੁ=ਪਹਿਲੋਂ ਦਾ (ਧੁਰ ਤੋਂ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ੪ 
ਦੈ ਜਾਚੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਰਵਾਲਾ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। 


: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਦਾਨ 
ਨੂੰ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ, ਰੋਗ, ਗੁਮ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਪ 
0 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਉਤਮ) 5 
ਰਜ ਦੈ (ਹਮ ਸਰਨ ਜਾਗ ਅਬ ਆ 
ਇਤ 

(ਹੇ ਭਾਈ 1) ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਜੇ $ 
: ਗਲਪ ੪੬ 4844 ਬੀ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਦੀਨ ਦਿਆਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪੈ ਗਏ 
ਦੂੰ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਉਹਨਾਂ) ਸੰਤ (ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੪।੨੮।੩੪। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ' 
੯ ਦੋਖਾਂ ਰੋਗਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
£ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਮ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ & 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪੂਰਬ ਲਿਖਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਆਉਂਦਾ ' 
੯ ਹੈ 


੧੫੭" 


ਆ 


= 


। ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਸੇਧ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਜੋ ਕਰਮ ਹੁਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ; 


ਹ 
੨੩੬ 
ਲ 
ਹੂ 
ਕਰ 
8: 
ਕੱ 
9 
(1-7.1-6-40 ਵਿ ੪੧੪੫ 


੫ ਵਿ 


4..." 


ਸਿ 
$ 
ਰ੍ 
ਊਂ 
ਰਿ 
ਰਿ 
$ 
ਰ 
| 1 
ਰਿ 
ਚ 
ਰ੍ 
$ 


ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਜਪਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ $ 


ਵੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰੇ॥੪॥੨੯॥੩੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਾਵਹਿਂ, ਜਾਂ, ਦੇਹਿ, ਨਾਉਂ। ਫੁਟਕਲ : ਰੂੜ੍ਹਾ, ਮੂੜ੍ਹਾ, ਉ-ਧੱਰੁ । 4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਘਰ ਕਾ ਕਾਜੁ=(ਸੱਚੇ) ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ! ਰੂੜਾ=ਸੋਹਣਾ। ਧੰਧੈ=ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ। ਊ 
ਮੂੜਾ=ਮੂਰਖ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਪਾਸੇ)। ਤੂੰ ਲਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਲਾ ਦੇਵੇਂ। ਤਿਤੁ=ਉਸ (ਪਾਸੇ)। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ। 
ਰਾਤੇ=ਰੱਤੇ, ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਰਾਮ ਰਸਾਇਫਿ=ਰਾਮ (ਨਾਮ ਦੀ) ਰਸਾਇਣ ਵਿੱਚ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ਦੇ 4 
ਘਰ ਵਿੱਚ। ਅਨਦਿਨੁ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਰੋਜ਼।_ਮਾਤੇ=ਮਸਤ। _ਬਾਹ ਪਕਰਿ=ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ। 4 
$ ਗਾਢੇ=ਗੰਢ ਲਏ। ਉਧਰੁ=ਬਚਾਅ ਲੈ। ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਦੁਆਰੇ=ਦਰ ਤੇ। 


੫੬੬) 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈਪ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ (ਪਾਸੇ) ਤੂੰ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਲਾ ਦੇਵੇਂ, (ਇਸ ਨੇ) ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਲਗਣਾ ਹੈ। ਨ 

੍ ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਦੇਵੇਂ (ਤਦੋਂ ਹੀ ਇਸ ਨੇ) ਤੇਰਾ ਨਾਉਂ ਜਪਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ 2 
ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ। £ 

(ਹੋ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਹਰੀ ਨਾਲ ਰੱਤੇ (ਰੰਗੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਰਾਮ 


੩ 
% 


( ਭਾਈ ।. ਪਭ ਨੇ ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਝੂਠੇ ਧੰਧਿਆਂ ਚੋਂ) ਕਢ ਲਏ ਹਨ। # 


ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੇ ਟੂਟੇ (ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਗੰਢ (ਜੋੜ) ਲਏ ਹਨ। ਤੇ। ਨ 
$ (ਹੈ ਮਾਲਕ) ਪ੍ਰਭੂ । ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਗਤ) ਜਲੰਦੇ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲੈ। ਨਾਨਕ ਫੂੰ 
ਨੂੰ (ਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਦਾਸ (ਤਰੇ) ਦਰ ਤੇ, (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ (ਆ ਪਏ $ 
ਦੂ ਹਨ)।੪।੨੮੯।੩੫। > 
ਨੂੰ ਘਚ ਕਾ ਕਾਜੁ ਨ ਜਾਣੀ ਰੂੜਾ॥ ਝੂਠੈ ਧੰਧੇ ਰਚਿਓ, ਮੂੜਾ॥ 2 
$ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ $ 

1- ਰੂੜਾ-ਸੋਹਣਾ (ਪੰਜਾਬ ਵਿਚ ਮਖੌਲ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ ਜਾਂ ਭੁਲ ਦਸਣ & 

ਵੇਲੇ “ਸੋਹਣਾ” ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੋਹਣਾ (ਮਨੁੱਖ) ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ (ਭਾਵ ਆਪਣਾਂ & 


ਅਸਲੀ ਕੰਮ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਮੂਰਖ ਝੂਠੇ ਪਿਟਣੇ (ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ 

ਵਿੱਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੧ 2- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਮੇਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਇਹ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠੇ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਡ 
€੦06੦5900666656₹545662667050 ਆਣ 


"ਆ 


੦੦, 
“ਆ 


ਪਿਆ 


੧210 ਗੁਰੂ ਰ 


ਨਿਰਣੈ : ਰੂੜੋਂ, ਰੂੜਾ, ਰੂੜੀ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ, ਸੁੰਦਰ, ਸੁਹਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਦੂੰ 
ਵਰਤ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ : ਰੂੜੋਂ ਠਾਕੁਰ ਮਾਹਰੋ, ਰੂੜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ॥ ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ-ਪਦ ਮਨੁੱਖ ' 
ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਉ 
( ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ; 
ਨਉ ਘਰ ਕਾ ਕਾਜੁ, ਨ ਜਾਣੀ ॥... 

ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਝੂਠੈ ਧੰਧੈ ਰਚਿਓ ਮੁੜਾ”” `ਵਿਚ ਮੂੜਾ (ਮੂਰਖ) ਸੰਬੋਧਨ ਰੁਪ ਹੈ। ਅਰਥ 5 
੯ ਇਉਂ ਬਣਨਗੇ। ਇਹ ਮੂਰਖ ਝੂਠੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਹੈ। (ਅਤੇ ਨਿਜ) ਘਰ 2 
੧ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਕੰਮ (ਨਾਮ ਜਪਣਾ) ਇਸ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹੈ। ਸੋ, “ਰੂੜਾ” ਪਦ ਕਾਜੁ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਨੁੱਖ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 3 


ਵੀ: 
ਰਿ 


ਕਿਆ ਕਿਆ 


“੧੪੧ 


“ ਆਉ ੨੫ਓ੧੫੧੧੪%੧੧੬੦੧੧੦੯੦੦% 


ਪਾਸੇ ਤੂੰ 1 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ ਜੋ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਉ' ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਆਏ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਭੂਮਿ ਸਰਣੀ॥ 
ਉਧਰ ਦੇਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ, ਲਾਵਹੁ ਅਪੁਨੀ ਚਰਣੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੦੨ ੬ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਿਹਚਲ ਘਰੁ ਪਾਇਆ॥' ਸਰਬ ! 
੧ ਸੂਖ, ਫਿਰਿ ਨਹੀ ਡੋਲਾਇਆ॥੧॥ ਗੁਰੂ ਧਿਆਇ, ਹਰਿ ਚਰਨ ਮਨਿ 
$ ਚੀਨੇ॥ ਤਾ ਤੇ, ਕਰਤੈ ਅਸਬਿਰੁ ਕੀਨੇ॥੧॥ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ , 
ਅਬਿਨਾਸੀ॥ ਤਾ ਤੇ, ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ॥੨॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਲੀਨੇ ! 
ਦੂੰ ਲੜਿ ਲਾਏ॥ ਸਦਾ ਅਨਦੁ, ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਏ॥ ੩॥੩੦॥੩੬॥ 
_ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਨ ਨ ਅਨ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਡੋਂਲਾਇਆ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਡੁਲਾਇਆ” ਕਰਨਾ ਹੈ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਤੇ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇਤ ਪਗ ਲਹ ਦਰੀ ਗਦਰ 


£ ਅਚੁਤ=ਨਾ ਡਿਗਣ ਵਾਲਾ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ। ਫਾਸੀ= ਫਾਹੀ। ਕੀ ੨੫0੬6 ਪੇ, ਨਲ ਨੂ 
ਮਾ 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨ) ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਪੱਕਾ ਘਰ $ 
ਵਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਉਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ) ਮੁੜ ਕੈ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਟੈ 
ਪਿ ਨੂ 
ਦੇ ਲਗੀ ਸਹ ਕਹ ਇਸਦੇ ਪਰ ਜਬ ਬਦਲ 
€ ਲਏ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਅਡੌਲ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ।੧।ਰਹਾਉ। 

% (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇੱ ਗ44(46004 7 
ਨਲ ਜਾਦੀ) ਦੀ ਵਰ ਟੀ ਕਲ ਟੂ 


ਵਦੀ ਜਮ ਖਾਂ ਨਸਲ - 


ਹਿਰਆ ਆ ਆ 
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ਨ (ਹੋ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇਂ ਦਾਸ) ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ € 
ਦੇ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਮਾਣਦੇ ਹਨ) ।ਤ।੩੦।੩੬। $ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ ਵੈ 
ਹੈ ਗੁਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਅੋਂਲ $ 
€ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ & 
ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 4 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ, ਸਾਧ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ $ 
: ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਨਿਤ ਰਸਨ ਬਖਾਨੀ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਟੈ 
ਦੈ ਕਲੀ ਕਾਲ ਕੇ ਮਿਟੇ ਕਲੇਸਾ ॥ _ਏਕੋ ਨਾਮੁ, ਮਨ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸਾ ॥੧॥ ਤੈ 


: ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ, ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਉਧਰੇ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ $ 
£ ॥੨॥੩੧॥੩੭॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗਤਿ=(ਜੀਵ ਦੀ) ਗਤੀ, ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ । ਬਖਾਨੀ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। &# 
ਹੈ ਕਲੀ ਕਾਲ ਕੇ=ਕਲਿ ਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇ। ਕਲੇਸਾ=ਕਲੇਸ਼, 'ਦੁੱਖ, ਪਰਵੇਸਾ=ਦਾਖੁਲਾ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ। 
ਲੂ ਮਤਿ ਉਧਰੇ=ਬਚ ਗਏ । . ੬ 
2੨੩ 2 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ (ਮਿਠੇ ਬੋਲ) ਹਨ। ਜਿਹੰੜਾ $ 
ਦੂ 


(ਨ ਆਉ 


(“64 


ਨ? 


ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ “ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ” ਨੂੰ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ & 
ਦੈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ” 
ਉ ਹੋ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ, 


ਆਈਆ 
॥॥ 
੫ 
ਤੈ 

9 
ਨ 
0 
ਹਉ 
੩ 
0 
ਜੈ 
3 

੧ 


(੪੧੦%੫੦%੧੦੭੨੧੦੯%"੫ 


ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਜੀਵ ਦੀ ਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ , 
ਦੂੰ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੧ 
ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਨੂ 


0੭ 
ਕੈ 
3 
ਜੈ 
"ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ 


੯ 1 
ਟ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ੩॥ ਗੋਬਿੰਦਾ ! ਗੁਣ ਗਾਉ, ਦਇਆਲਾ॥ 


€ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ, ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾਲਾ॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਤੁਮ ਹੀ£ 
ਨ ਪੁਤਿਪਾਲਾ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ, ਤੁਮਰਾ ਮਾਲਾ॥੧॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਚਲੈ ; 
ਸਿ 
ਸਿ 


"੦ ੧੧੧"੫੬"੧੪੭੦%੫ 


ਜਪਿ ਨਾਲਾ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸੰਤ ਰਵਾਲਾ॥੨॥੩੮੨॥੩੮॥ ( 


੧੦੧੦"੦੯ 


%੧੦੦੯੨੧੦੯੦੯੦੬੦੯੦੯੦੬੯6੬੦੯੦੫੯੬੬੬ਵ ਆ 4. 
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ਤੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੇ 
ਟੂ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੋਜਿਚਾ=ਰੇ ਗੋਬਿੰਦ (1 ਦਇਆਲਆ=ਦਿਆਲੂੰ 11 ਗਾਉਂ=ੀਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਦੈ ਪ੍ਤਿਪਾਲਾ=ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜੀਉ ਪਿੰਡ=ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ। _ਮਾਲਾ=ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ। ਸੰਤ 
 ਰਵਾਲਾ=ਸੰਤ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ। 

ਅਰਥ : ਹੋ ਦੀ ਦੇ ਮਲਕ । ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ । (ਨ ਤਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਂ। ਹੇ 
ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਉ ਜੀ।ਰਹਾਉ। 
$ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸਾਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ) ਪਾਲਿਆ ਹੈ। ਸਰ) ਜਦ ਤੇ ਸਹਰ ਸਭ ਨੂ 
0 ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਮਾਲ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਏੂੰ 
ਦਈ) ਨਾਨਕ ਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਦੂਤ ਮਦ ਹੈ (ਜਾਂਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਝਆ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਜਾਦਾ ਦੂੰ 


$ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਦੂ ਹੈ।੨।੩੨।੩੮। 
ਦੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਚਲੈ ਜਪਿ ਨਾਲਾ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਸੰਤ ਰਵਾਲਾ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ਜਪਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਕੀਤੇ:- 


 1- ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਜਾਪ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਮੈਂ' ਨਾਲ ਜਾਤਾ ਹੈ। [ਫ. ਸ. 
$ 2- ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਕਰਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰਆਤਮੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ (ਨਾਲਾ) ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਊ 
੧ ਨਾਨਕ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੰ. ਸ. 

3- ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰਿ-ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਜਪਿਆ,ਕਰ, (ਇਹੀ ਇਥੋਂ $ 


ਨ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਭੀ) ਗੁਰੂ.ਦੇ ਚਚਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੀ 
ਬਰਕਤਿ ਨਾ ਹਰਿਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ $ 
ਨਿਰਫੈ : ਇਥੇ “ਜਪਿ” ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 

ਹੂ ਜਾਪਣ ਯੋਗ। ਜਿਵੈਂ:- 

ਜਪਿ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਉ ਮਨ ਮਾਹਾ॥ (ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪) 5 
ਸੋ, ਇਥੇ ਇਸ ਪਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਨਗੇ ਕਿ ਅੰ੍ਰਿਤਨਮ ਜਪਣ ਯੋਗ ਹੈ ਜੋ 

(ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜਿੱਥੇ ਰੱਬੀ ਦਰਸ਼ਨ ਅਤੇ ਸੰਤ-ਧੂੜ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਪਿਤਾ 5 
ਦਾਤ 
ਦਾਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
੮ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਆਪੇ £ 
ਨੂ ਬੇ, ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਕਵਣ # 
ਦੈ ਕਾਰਣੁ ਸਮਰਥੁ ਅਪਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਭ ਰੋਗ ਮਿਟਾਵੇ, ਨਵਾ $ 


੧ ਨਿਰੋਆ, ਨਾਨਕ, ਰਖਾ ਆਪੇ ਹੋਆ॥੨॥੩੩॥੩੯॥ $ 
'੧੯੬੧੫੯੬੯੬੯੧੯੧੧੧੬੧੯੧੦੧੨੧੦੧੯੯੯੧੬੧੬੯੫੯੯੧੬੧੦੯੦੯੯੧੧੦੯੬੯੯੯੬੯੬੬੦੯੬੧੬੧੦੦ਇ 


7. “੧ ੫ਊ ੯੧੦" 


/੧ਿਊ੧੫੦" 


ਆ?" ? 71 6“ ੮੧੬੬੬00000000 7 
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ਕਮੀ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥੰਮੈ', ਨਵਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਥੰਮੈ=ਥੰਮਦਾ, ਸਹਾਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਈ=ਉਹ। ਆਧਾਰੁ= 
। ਆਸਰਾ। ਸਮਰਥੁ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਮਿਟਾਵੇ=ਮਿਟਾਏ (ਦੂਰ) ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਨਵਾਂ $ 
ਇੰ ਆਗ ਠੀਕ ਠਾਕ। ਰਖਾ=ਰਾਖਾ। 
ਲਿਗ ਰਜ ਸਜੀ ਸਦੀਵੀ ਹਦ ਅਲਹ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। । ਉਹ (ਪੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਡੂ 
40 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ (ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਬੇਅੰਤ 
ਲੂ ਸਾਦਕਾਜਨਾ ਏ ਧਰਨ ਲਾਲਾ (ਸਰੀ (ਸਬਰ ਹੈ ਚਾਇ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਰਾਖਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਟੂ 
(ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਉਹ) ਨਵੀਨ ਤੇ ਆਰਗ (ਭਾਵ ਠੀਕ ਠਾਕ 
ਜਾਟ ਸਹਿਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ੨।੩।੩੯। 
੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਲਿਹ... 4440 -. 5470 
ਹੈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਉਂ` ਸਮਝਦਾ ਹੈ' ਜਿਵੇਂ ਟਟੀਰੀ ਇਹ ਸਮਝਦੀ ਹੈ_ਕਿ ਸਾਰਾ ਅਸਮਾਨ ਡ 
ਦੀ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਆਕਾਰ ਨੂੰ ਬੰਮਣ 


ਨੂ 
੭੧੫) "੧੫੭ ੧੫੦ "੫੦5੫੪ ਕਿਆ ਨ ਇਤ 


ਜ਼ 
004੨ 


1 75444 


ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ॥ (ਪੰਨਾ ੨੭੬ 5 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਖਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ £ 
 ਨਵਾਂ-ਨਰੋਆ ਉਤਸ਼ਾਹ ਸਹਿਤ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। 


ਸੁਹੀ ਮਹਲ, ੫॥ ਦਰਸਨ ਕਉ ਲੋਚੈ, ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ 
: ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਿਆਮ ਸੁੰਦਰ ਤਜਿ ਨੀਦ ਕਿਉਂ ਆਈ॥ ` 
ਮਹਾਂ ਮੋਹਨੀ, ਦੂਤਾ ਲਾਈ॥੧॥ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹਾ, ਕਰਤ ਕਸਾਈ॥ ਨਿਰਦੈ , 
੧ ਜੰਤੁ, ਤਿਸੁ ਦਇਆ ਨ ਪਾਈ॥੨॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਬੀਤੀਅਨ ਭਰਮਾਈ : 
੯ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ, ਦੁਤਰ ਮਾਈ॥੩॥ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਅਪਨਾ ਕੀਆ $ 
€ ਪਾਈ॥ ਕਿਸੁ ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ, ਕਿਰਤ ਭਵਾਈ॥੪॥ ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ਸੰਤ £ 
੧ ਜਨ ਭਾਈ॥ ` ਚਰਣ ਸਰਣ ਨਾਨਕ ਗਤਿ ਪਾਈ॥੫॥੩੪॥੪੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੀਂਦ, ਕਿਉਂ, ਮਹਾਂ, ਦੂਤਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਚੈ=ਲੋਚਦਾ, ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ। _ਭਾਗਿ=ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ। ਸਿਆਮ=ਸਾਵਲੇ ਰੰਗ $ 
€ ਵਾਲਾ। ਸੁੰਦਰ=ਸੋਹਣਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ=ਵੱਡੀ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ, ਮਾਇਆ। € 
ਦੈ ਦੂਤਾ=(ਕਾਮਾਦਿ) ਦੂਤਾਂ ਨਾਲ। ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋੜਾ=ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ। ਕਰਤ ਕਸਾਈ= =ਖਿੱਚ ਪਾਉਂਦਾ 'ਹੈ। 


4, ਕਿਚਨ. 


ਰੋ 
੍ 
ਕੋ 
ਤੋ 
ਤਰ 
ਕਤ 
ਕੂ 


ਦੀਆੰ ਮਦਰ ਦਲ 
ਜਿਨ ਬਿ ਓਮ? 


੩. ੦੦੦੨੨ < ੨੬ ੦ਵਵਓਵੰਓਰਰਗਰ ਲਸਕਰ ਅ 


ਰਿ ਮਹ ਮਪ ਨ ਨਲ ਉਆ ਕਿਆ ਨੀ ਆ ਉਆ ਹਆ ਆਪ ਨਿਆਰੀ ਕੈਦੀਆਂ $, 
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£ 
ਆ ਜ਼ਾਲਮ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਬੀਤੀਅਨ=ਗੁਜ਼ਰ ਗਏ। ਭਰਮਾਈ=ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿੱਚ। ਦੂ 


ਦੁਤਰ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਮਾਈ=ਮਾਇਆ। ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ੬ 
ਪ੍ਰਭਾਵ। ਭਵਾਈ=ਫਿਰਾਂਦੀ (ਵੱਖ ਵੱਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਪਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਤਿ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਇੰ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ) ਸਭ ਕੋਈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਲੋਚਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਪੂਰੇ 
& ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। । 
ਦੂੰ ___ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਂਵਲ ਸੁੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨੀਂਦ ਕਿਵੇਂ ਆ ਗਈ? ਵੈ 
(ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲੱਗਾ)। ਵੱਡੀ ਮੌਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ $ 
੧ ਨਾਲ (ਜੋੜ ਕੇ) ਨੀਂਦ ਲਾ ਦਿਤੀ।੧। ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਖਿੱਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ) ਜੀਵ (ਇਤਨਾ) 
ਦੂੰ ਨਿਰਦਈ (ਕਠੋਰ) ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ (ਅੰਦਰ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ) ਦਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨॥ 
ਚ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ। 
ਦੇ ਔੜੀਂ ਤਰੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ (ਮਨ ਨੂੰ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਕਰਨ) ਦੇਂਦੀ।੩। 
ਨਹੀ 


$ 
ਵੇ ਹੈ ਭਾਈ ! ਹੇ ਸਜਣ ਸੰਤ ਜਨ ! (ਕੰਨ ਲਾ ਕੇ) ਸੁਣ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 


“੧੧ 


ਆ ਆ ਆ ੧੦ "ਆ "੧੫"੧% 


ਚ ਕਰਕੇ ਸਖੀ ਆਪਣੇ ਸਜਣ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਭੁਲ ਗਈ) ਸ਼ਬਦਾਰਥ $ 
ਦੈ “` ਇਹਨਾਂ ਕਾਮਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਵੱਡੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਚੰਬੋੜ ਦਿੱਤੀ। 
ਦਰਪਣ 


੪ 

ਰੂ 

ਕਹ 

ਤਹ 
ਤੈ ਤੂ ਰਹ ਬਾ ਤ਼ 
੨ 
੧੧੧੫੫" "੧) "੧੫੫ ੧੦"੫੦%੫੦"੧੫ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨ 
ਦੂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਲਈ, ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਦੂਤ $ 
ਆਪ ਅਧੀਨ ਹਨ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਚੰਬੋੜ ਸਕਦੇ ਹਨ ? # 
£ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ “ਘਰਿ ਵਾਸ ਨ ਦੇਵੈ ਦੁਤਰ ਮਾਈ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਟੀ 
ਨ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ 4 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ' ਹਨ। $ 
ਉ "ਮਨਮੁਖਿ ਸੂਤਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰਿ” (ਪੰਨਾ 160) ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਮਾਇਆ £ 


ਪਉ. ਉਆਹਵਲ ਉਰਿ 
ਜੌ 
3 


ਰਤ 


ਪੰਨਾ 
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ਦੀ ਆਸ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਸੁਤੇ ਕਈ ਲੋਈ॥ ਸੋ ਜਾਗੈ ਜਾਗਾਂਵੈ ਸੋਈ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੩ 


ਭੂ ਗੁਰੂ $ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹਰੇਕ ਪੁਰਸ਼ ਦਰਸ਼ਨ ਲੋਚਦਾ ਹੈ:- 


ਪਰ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਦੁਸ਼ਮਨ ਮਹਾਂ-ਮੋਹਨੀ ( 


ਕੈ 
ਰੈ 
ਕੈ 
ਕੈ 
ਤਰ 
ਹੈ 
ਕੁ 
ਹਰ 
% 
“੧੧੧ ੯੫"੧੦"੧੫੦"ਵੱਕ 


ਨ 
ਕੇ 
ਰਸ 
5 
5 
9 
ਰੁ 


ਹਰ ਵਿਕਾਏਕਇਕਨੀ ਆਉ 
ਰੈ 
% 
ਜੈ ਕੁ 
ਹਇ 
ਨਹ 0 
੨ ਐਂ 
ਮੰ ਹੈ 
੍ ਮੈ 
“੩4 
ਤੈ 
"੧੫ "੫"੧੦"੧੫ਊ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ੧ 


੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ _ ਘਰੂ ੪॥ : 
ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ, ਜਾ ਮਹਿ ਗੁਨ ਗਾਏ॥ ਕਿਤਹੀ ਕਾਮਿ ਨ , 
: ਧਉਲਹਰ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਦੁ ਗਰੀਬੀ ਸਾਧ 
੧ ਸੰ ; ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ॥ ਜਲਿ ਜਾਉ ਏਹੁ ਬਡਪਨਾ, ਮਾਇਆ ੪ 
॥੧॥ ਪੀਸਨੁ ਪੀਸਿ ਓਢਿ ਕਾਮਰੀ ਸੁਖੁ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖਾਏ॥ £ 


2 ਲੇ ਦਲ 


ਰਾਜੁ ਨ ਕਿਤੈ ਕਾਜਿ, ਜਿਤੁ ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਏ॥ ੨॥ ਨਗਨ ਫਿਰਤ $ 
ਏਕ ਕੈ, ਓਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ॥ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ ਬਿਰਥਿਆ, ਜਿਹ 
' ਰਚਿ ਲੋਭਾਏ ॥੩॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮ੍ਰੈ ਹਾਥਿ ਪ੍ਰਭ, ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ 


ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਪਾਏ॥੪॥੧॥੪੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਨਹੱ, ਰਹਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਬਿਰਥਿਆ, ਜਾ। 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਲੀ=ਚੰਗੀ। ਸੁਹਾਵੀ=ਸੋਹਣੀ। ਛਾਪਰੀ=ਫ਼ੱਪਰੀ, ਕੁੱਲੀ। ਜਾ ਮਹਿ=ਜਿਸ 4 
$ (ਛੱਪਰੀ) ਵਿੱਚ। ਕਿਤ ਹੀ=ਕਿਸੇ ਹੀ।_ਕਾਮਿ=ਕੰਮ ਵਿੱਚ। ਧਉਲਹਰ=ਉਚੇ ਤੇ ਚਿਟੇ ਮਹਲੁ। 
" ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਜਲਿ ਜਾਓ=ਸੜ ਜਾਏ। ਬਡਪਨਾ=ਵੱਡਾ ਪਨ। ਲਪਟਾਏ=ਚੰਬੜੇ। ਪੀਸਨੁ=ਚੱਕੀ 
$ ਪੀਸਿ=ਪੀਹ ਕੇ। ਓਢਿ ਕਾਮਰੀ=ਕੰਬਲੀ ਓਢ ਕੇ । ਸੁਖੁ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖਾਏ=ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਸੰਤੁਖ ਆ ਜਾਵੇ 
€ ਨ ਕਿਤੇ ਕਾਜਿ=ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਏ=ਰਜੇਵਾਂ ਨਾ ਆਵੇ। ਨਗਨ ਫਿਰਤ=ਨੰਗਾ ਫਿਰਦਾ। ੪ 
ਰੰਗਿ ਏਕ _ਕੈ=ਇਕ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ _ਵਿਚ। _ਪਾਟ=ਪਾਟ, ਕਪੜੇ। _ਪਟੰਬਰ=ਰੇਸ਼ਮੀ _ਕਪੜੇ। 
੯ ਖਿਰਥਿਆ=ਵਿਆਰਥ। ਜਿਹ=ਜਿਸ ਵਿਚ। ਰਚਿ=ਰਚ ਕੇ, ਫਸ ਕੈ। ਲੋਭਾਏ=ਲੋਭ (ਲਾਲਚ) ਕਰੇ। ; 
: ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿੱਚ । ਨ 
੨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਛੱਪਰੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 
$ (ਉਹ) ਚਿਟੇ ਮਹੱਲ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ', ਜਿਸ (ਵਿਚ ਰਹਿਣ) ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੁਲ ਜਾਏ।੧। ਰਹਾਉ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗਰੀਬੀ (ਹੋਂਦਿਆਂ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ- ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ) ਅਨੰਦ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ $ 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ (ਵਸਦਾ ਹੈ) ਇਹ ਵੱਡਾਪਨ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਆਕੜ ਵਾਲਾ ਵਤੀਰਾ) ਸੜ 2 
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$ ਜਾਏ (ਜਿਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾਲ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਚੰਬੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਣੂੰ 


$ ਆ  ਜ 


ਦੂ ਅਜੇਹਾ ਰਾਜ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਮਨ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਾ ਰੋਵੇ।੨। 2 
੯ (ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਨੰਗਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਓਹ & 


ਨਕਲੀ 

੍ 

ਤੁ 

4 
ਰੰ 


ਸਿਧਾਂਤ ੬ 
੪ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਖਾਨਪੁਰ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੬ 
ਭੂ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਨੇਮ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਚਕੀ ਪੀਹ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦੇ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। 
$ ਦੋ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਆਏ ਗਏ ਅਭਿਆਗਤਾਂ ਨੂੰ ਛਕਾਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਇਕ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਆਪ ਛਕਦਾ ਸੀ। ਜੇ ' 
ਕੋਈ ਅਭਿਆਗਤ ਨਾ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਪ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਵੇਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇਦਵਾਲ 'ਸਾਹਿਬ ਆ ਰਹੇ 


ਆ ਕਿ ਕਿਆ 


"ਆ ਕਿਆ 


ਗਰ 


ਹੂ ਨੰ ਜਹਾਂ ਦੇਣ 
ਹਨੇਰੀ ਵਿਚ ਅਗੇ ਟੂਰ ਪਏ। ਅਗੇ ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁਲੀ ਵਿਚ ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਚਕੀ ਪੀਹ ਰਿਹਾ 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਈ ਹੋਈ ਕੰਬਲੀ ਸੀ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਸਤਰ ਨਹੀਂ' ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸ ਦੀ ਕੁਲੀ ਕੋਲ ( 
ਖੜੇ ਹੋਏ। ਭਾਈ ਹੇਮਾ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਠਹਿਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਘੋੜੇ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਦੀ ਕੁਲੀ ਕੋਲ ਆਏ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਜੋ ਟੁਟੀ ਹੋਈ ਮੰਜੀ ਅੰਦਰ 5 
ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਉਸ ਉਤੇ ਬਿਠਾਇਆ, ਚਰਨ ਪਰਸੇ। ਦੋਵੇਂ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਅਗੇ ੪ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ 'ਆਪ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕੋ। ਪਾਣੀ ਦੂਰ ਹੈ, ਮੈ' ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ।” ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਊ 
! ਇਸ ਸੁਕੇ ਛੱਪੜ ਚੋ ਇਕ ਢੀਮ ਚੁਕੋ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਚੁਕੀ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਛਪੜ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ। ਡੱ 


ਨੌਂ 
ਗੀ 


1! 

(( 

ਤੀ ਤ 
ਤਿਉ 


[7 


ਵਿ! 


ਤੈ 


ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਾਜ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਜੇ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਅਜਿਹਾ ਰਾਜ ਵੀ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹਂ। ਦੂੰ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ। “ਬਿਨਾ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ' ਕੋਊ ਰਾਜੈ” ਸੰਤੋਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ੭ 
ਰਜੇਵਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਸੋ, ਸੁਆਮੀ ਪਾਸੋਂ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗਣੀ ਹੀ 
੧ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਯਥਾ ਸ਼ਕਤਿ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਪਰਮ ਧਰਮ £ 


£ ਤੇ ਕਰਮ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। $ 
ਹੂ ਟੇ 


੫੬੬0000000000000 00400 
ਤ[ % 


02 (੫੭ 
ਮਤ 


ਕੈ 


ਵਕ, 
ਮੱ 


ਆਇਆ, 


ਦੇ ਪਨਿਹਾਰਾ ॥ ਭਾਈ ਮੀਤ ਸੁਤ ਸਗਲ ਤੇ, ਜੀਅ ਹੂੰ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ॥੧॥ 4 
ਦੇ ਰਹਾਉ॥ ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਰਿ ਬੀਜਨਾ, ਸੰਤ ਚਉਰੁ ਢੁਲਾਵਉ॥ ਸੀਸੁ ਨਿਹਾਰਉ, £ 
੨ ਝਰਣ ਤਲਿ, ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਉ ॥੧॥ ਮਿਸਟ ਬਚਨ, ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ, ? 


ਇੱ 
੍ 
ਪੁ 
ਨ 
3 
ਕਹ 
ਹ 


੧੧੫੦ ੧੫੧੫੦ ੧੫੦੧੫੦"੧੫੪ ੫੦੧੫੪ 5੨੦5੦ “੫9 “੫੦੫੦ 5੨੦ ੦ ੫੦੧੧੦ ੧੫੦ ੧੫੭੧੫੦੫) 5੫੦੫੦ ੧੫੦ 5੫੦ 2੧੦ ੯੫੦"੫੦ ੧੧੦੧੧ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪੫ ” ਐਹੋ 


ਦੀਨ ਕੀ ਨਿਆਈ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਸਰਣੀ ਪਰਉ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਧਿ $ 
ਪਾਈ॥੨॥ ਅਵਲੋਕਨ ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ,ਕਰਉ, ਜਨ ਕਾ ਦਰਸਾਰੁ॥ ੬ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ _ਮਨ ਮਹਿ _ਸਿੰਚਉ, ਬੰਦਉ ਬਾਰ ਬਾਰ॥੩॥ ੬ 
' ਚਿਤਵਉ ਮਨਿ ਆਸਾ ਕਰਉ, ਜਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਮਾਗਉ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ, ! 
ਪੁਲ ਮਦ ਦਾਸ ਚਰਣੀ ਲਾਗਉ॥੪॥੨॥੪੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕੇਸਾਂ, ਢੁਲਾਵਉਂ, ਨਿਹਾਰਊਂ, ਦਾਵਉਂ, ਕਰਉਂ, ਨਿਆਈਂ, ਪਰਉਂ, ਪਾਈਂ, 
% ਕਰਉਂ, ਸਿੰਚਉਂ, ਬੰਦਉਂ, ਚਿਤਵਉ', ਮਾਗਉਂ, ਲਾਗਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪੂਨਹ, ਪੁਨਹ । 

1 ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਾਨ=ਪ੍ਰਾਣ। ਧਨ=ਦੌਲਤ। ਪਨਿਹਾਰਾ=ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਤ=ਪੁਤਰ। 
$ ਸਗਲ ਤੇ=ਸਾਰਿਆ ਤੋਂ। ਜੀਅ ਹੂੰ ਤੇ=ਜਿੰਦ ਤੋਂ ਭੀ। ਕਰਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਬੀਜਨਾ=ਪੱਖਾ। ਢੁਲਾਵਉ=ਮੈਂ ਦੈ 
ਦੂ ਝਲਾਵਂ। ਨਿਹਾਰਉ=ਨੀਵਾਂ ਰਖਾਂ। ਚਰਨ ਤਲਿ=ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਤਲੇ (ਹੇਠ) । ਮੁਖਿ ਲਾਵਉ=ਮੈ' ਮੂੰਹ ਤੇ $ 
ਊ੍‌ਲਾਵਾਂ। ਮਿਸਟ=ਮਿੱਠੇ। ਕਰਉ=ਮੈ' ਕਰਾਂ। ਦੀਨ ਕੀ ਨਿਆਈ=ਨਿਮਾਣੇ ਵਾਂਗੂੰ। ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। 
€ ਗੁਣ ਨਿਧ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਰਉ=ਮੈਂ ਪਵਾਂ। ਅਵਲੋਕਨ=ਵੇਖਣਾ। ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ=ਮੁੜ ਮੁੜ । 
ਦੇ ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਦਰਸਾਰ=ਦਰਸ਼ਨ। 'ਸਿੰਚਉ=ਮੈ' ਸਿੰਜਦਾ ਰਹਾਂ। ਬੰਦਉ=ਨਸਮਕਾਰ ਕਰਾਂ। ਬਾਰ ੬ 
ਉ ਤਾਜ=ਉਰਾ ਨ ਜਿਕਰ ਨੱਚ ਤਦ ਖਾਹਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਕਰਉ=ਮੈ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 


6 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ ਹੈ, (ਚੋ) ਪ੍ਰਣ ਤੋਂ ਦੌਲਤ (ਉਸ ਦੇ ਸਮਰਮਿਤ 
2੮. ੬4 ੬ ਉਹ (ਸੰਤ ਮੈਨੂੰ) ਭਰਾ, ਮਿੱਤਰ, ੪ 
ਰਿ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ (ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਤੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਕੇਸਾਂ ਦਾ ਪੱਖਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸੰਤਾਂ 
ਚਵਰ ਝੁਲਾਵਾਂ। (ਮੈਂ ਆਪਣਾਂ) ਸਿਰ (ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਹੇਠ ਨੀਵਾਂ ਰਖਾਂ (ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ੬ 
ਨਾਈ ਜੁੜ (ਐੱਚ ਉਠ ਨਾਵ! 
੮ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਦੀਨਾਂ (ਨਿਮਾਣਿਆਂ) ਵਾਂਗ ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਾਂ (ਅਤੇ) ਬੇਨਤੀ_ਕਰਾਂ। 


੪੧੫੧੧੧੦੧੪੪੫੦੧੪੧੪੧੦੧੦%੪੧ ਕਿਆ ਕੌ 


ਸ ਉਆ 
੨੧ 
੪ “੧੧"੧੧੧੯੪੯੧੦੧੦%੧੧੧੦੧੦"੧੦%੧੦"੧੧੪੯੧੦੯੧੧੦੯੪%੧"੦ 


ਏਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕਠੇ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਬਾਰ ਬਾਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਬੰਦਨਾ (ਨਮਸਕਾਰ) ਕਰਾਂ।੩। 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ) ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਾਂ, (ਫਿਰ) ਆਸਾ ਕਰਾਂ, (ਕੇਵਲ ; 
€ ਤੇਰੇ ਸੰਤ) ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਮੰਗਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਉਤੇ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ (ਕਿ ਮੈਂ' ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ 
ਦੂੰ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲੱਗਾਂ।੪।੨।੪੨। ਟ 


ਕੰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਡੈ $ 
੮ ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਪਰਾਨ ਧਨ, ਤਿਸ ਕਾ ਪਨਿਹਾਰਾ॥ $ 
੯ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਟ 
61- ਮੇਰੀ ਦੌਲਤ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਹਨ। [ਸਬਵਾਰਥ ਦੂੰ 
੧੧੬੦੯੧੯੯੯੯੦੯6੯੦੯੬੯੦੯6੯੦੯੦੯੦੯੬੯੦੯੦੯੦"੦੯6੯੦੯੦੯੦੯੦"੦੯੦੯6੯੦੯੦੦੯੧੯੬੯੬ਇ 


ਹੀ 


ਵਹ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਿਸ) ਸੰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਧਨ (ਹੈ, ਮੈਂ) ਉਸ ਦਾ ਪਨਿਹਾਰਾ-ਪਾਣੀ ਭਰਨ € 
ਰੋ ਵਾਲਾ (ਟਹਲੀਆ) ਹਾਂ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
3- ਦੀਦੀ ਐਰਰੀਂ ਕਰਨੀ ਵਾਲਾ ਹਨ ਪਰੀ ਨਰ ਤੀ ਗਿ) ਅਗ 
ਪ੍ਰਾਣ ਆਪਣਾ ਧਨ ਉਸ ਸੰਤ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਆਂ, ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ ੬ 
ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ। (ਦਰਪਣ ੬ 
ਦਰ , ਨੰਬਰ 2 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸੰਤ-ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ੯ 
ਦੈ ਹੈ। ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ ਹੈ, ਰਿ 
6 ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ, ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੪ € 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸ਼ਿਧਾਂਤ 
(ਰਸਤੇ ਜਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਲਲਲਾ ਤੇ ਸੰਗ: ਕਰਨੀ ਉਤਮ-ਜੀਵੰਨ ਦੀਨੇਗਨੀ ਹੈ 3 
ਜੇ ਭਰਾਵਾਂ, ਪੁਤਰਾਂ, ਮਿਤਰਾਂ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰਾ ਸੰਤ ਜਨ ਲਗਣ ਲਗ ਫੈ 
£ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਜਾਗੁਤੀ ਆਈ ਹੈ। ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਟਹਲ ਸੇਵਾ 6 
$ ਦਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਸੰਤ ਟਹਲ ਸੋਈ ਹੈ ਲਾਗਾ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖੋਗੁ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਅਸਲੀ ਸੇਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਿਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣਾ ਅਤੇ ( 
ਏ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ:- 
ਸੰਤ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਿਨਿ ਮੋਹੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ, ਤਾਹੂ ਮਹਿ ਪਾਉ॥ , 
ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਇਹੁ ਬਿਖਈ ਜੀਉ, ਦੇਹੁ ਅਪੁਨਾ ਨਾਉ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ; 


[ਤੇ ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੁਖੀ, ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ ਜਾਉ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ ਜੋ ਸਗਲ ਕਉ, 


ਵਟ -----ਤ ਕਰ ਕੁੱਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੫ ਤ------ 


ਦੀਆ 
੪ ੧੫੧੦ ੧ਊ"੧੫ ੧੫"੧੦ "੦" ਕੈ "੫" ਆਖਿਆ 
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8 
3 
ਰੋ 
ਸਿ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਰੂ, ਮਹਿੱ, ਨਾਉਂ, ਪਾਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਜਾਉਂ, ਜਾਹਿ, ਲਪਣਾਉਂ, ਤ 
$ ਗਾਉਂ', ਸਮਾਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਤੇ, ਤਾ ਕੇ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਮੋਹੇ=ਮੋਹ (ਠੱਗ) ਲਏ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮੰਡ=ਸਾਰੀ ੬ 
$ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ। ਖੰਡ=ਹਿੱਸੇ, ਦੇਸ਼। ਤਾਹੂ ਮਹਿ=ਉਸੇ ਵਿੱਚ। ਪਾਉ=ਪੈ (ਭਾਵ ਫਸ) ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਬਿਖਈ , 
$ ਜੀਉ=ਵਿਸ਼ਈ, ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ। ਜਾ ਤੇ=ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਤੋਂ। ਤਾ ਕੇ ਪਾਛੈ=ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਟ 
ਪਿਛੇ, ਮਗਰ ਮਗਰ। ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਛੋਡਿ ਜਾਹਿ=(ਜੋ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ) ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰਿ ( 
ਨੰ ਫਿਰ=ਮੁਤ ਮੁੜ। ਲਪਟਾਉ=ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਕਰੁਣਾਪਤੇ=ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ !। ਗਾਉ=ਮੈਂ 6 
੯ ਗਾਵਾਂ। ਵਾ # 
੯ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਸਾਰੇ ਧਰਤੀ ਦੇ) ਹਿੱਸੇ (ਸਾਰੇ £ 
ਦੇਸ) ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ ਮੈਂ ਭੀ) ਉਸੇ (ਮਾਇਆ) ਵਿੱਚ ਮੈ (ਭਾਵ ਫਸ) ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਦੈ 
ਨਾਮ ਬਖਸ਼ੋ, ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਵੋ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
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ਦਿਆ 


<< 000 ਆ << 
ਸਿ (ਹੇ ਖਰਭੂ !) ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ' (ਮੈਂ) ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਪਿਛੇ ਟੂ 
ਵੈ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਜੋ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨੈ) ਮੁੜ ਮੁੜ (ਉਹ ਨਾਲ ਹੀ) # 
ਦੂ ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੧। 
ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 
$ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਇਹ) ਬੇਨਤੀ (ਹੈ ਕਿ ਮੈ' ਤੇਰੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ ੬ 
ਦੂ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ)।੨।੩।੪੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਾਇਆ ਮਾਦਾ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ 
੮ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਇਕੋ $ 
੯ ਇਕ ਰਸਤਾ ਹੈ ਮਾਲਕ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਧ-ਸੰਗ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਨਹੀਂ ੯ 
ਇਸ & 


ਠਿਆਆ ਆ 


੧ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੀ ਝਲੀ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਜੀਵ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਪਾ ਸਕਦੀ। ਸੋ, ਸਾਧਸੰਗ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਪੜਤਾਲ ॥ ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੁਰੀਆ, ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ ! 
ਏਕੈ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਲੇਖੈ, ਸੰਤ ਲਾਗੁ, ਮਨਹਿ ਛਾਡੁ ਦੁਬਿਧਾ ਕੀ £ 


ਮਮ 


ਆ 
ਹੇ 
ਰਿ 
ਹੂ 


ਦ ਕੋਠਰੀਆ, ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਭਿਨ ਕਰੀਆ॥ ਵਿਚਿ ਮਨ ਕੋਟਵਰੀਆ॥ ` 


੪੧੪੧੪ ੪੧੪੧੪੨੫੧"੧੦੧੪੧੦੧੦੧੬੯੦੧੦%੬"੫੫੦੫੦੧੪੧੪੧੦੧੭੯੦%੫ 


ਹੂ 
ਹੂ 
੯ 
ਰਥ 
ਨ 
ਸੀ 
4 


ਦ ਜਰੀਆ॥੧॥ ਕਿਰਤਨਿ _ਜੁਰੀਆ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਫਿਰੀਆ, ਪਰ $ 
ਦੈ ਕਉ ਹਿਰੀਆ॥ ਬਿਖਨਾ ਘਿਰੀਆ॥ ਅਬ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਰੀਆ॥ ਹਰਿ $ 
੯ ਦੁਆਰੈ ਖਰੀਆ॥ ਦਰਸਨੁ ਕਰੀਆ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਮਿਰੀਆ॥ ਬਹੁਰਿ 


$ 

ਨੂੰ ਨ ਫਿਰੀਆ॥੨॥੧॥੪੪॥ $ 
ਤੀ ਮਹਾਨ। ਮੋਹਨ=ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ $ 
੯ ਹਰੀ। ਲਾਲਨਾ=ਪਿਆਰਾ। ਲੇਥੈ=ਲੇਖੇ (ਗਿਣਤੀ) ਵਿਚ ਭਾਵ ਪਰਵਾਣਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਲੈ 
€ ਵਿਚੋਂ। ਦੁਬਿਧਾ=ਦੈਤ ਭਾਵ, ਦੁਚਿਤਾਪਨ। ਕੁਰੀਆ=ਪਗਡੰਡੀ, ਰਸਤਾ। ਨਿਰਗੁਨ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਟ 
ਦੂੰ ਨਿਰਲੇਪ। ਹਰੀਆ=ਹਰੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਰਗੁਨ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ। ਧਰੀਆ=ਧਾਰਿਆ ਹੈ।ਇ 
ਦਿ ਅਨਿਕ=ਅਨੇਕ ਬੇਅੰਤ ਬੇਅੰਤ। ਕੋਠਰੀਆ=ਕੋਠੜੀਆ, ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਕੋਠੀਆਂ। ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ=ਵੱਖ ਵੱਖ। 
ਪੈ ਕਰੀਆ=ਬਣਾ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। ਕੋਟਵਰੀਆ=ਕੋਤਵਾਲ। ਨਿਜ ਮੰਦਰਿ=ਆਪਣੇ ਮੰਦਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ ।£ 
€ ਜਰੀਆ=ਜਰਾ, ਬੁਢੇਪਾ।੧। ਕਿਰਤਨਿ=ਕਿਰਤ, ਕੀਤੇ, ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ। (ਨੋਟ=ਕਈ ਪਾਵਨ ਹੱਥ € 
ਮਣ  ਘ ਜੁਰੀਆ=ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਕੰ ਜਿਤਨੀਟ ਇਸੀ ਨ ਰਿ ਪਰੀਆ=ਪਿਆ, ਉਰਿ 
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ਖਰੀਆ=ਖੜਿਆ। _ਮਿਰੀਆ=ਮਿਲਿਆ। _ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਫਿਰੀਆ=(ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਨਹੀਂ 

ਫਿਰਿਆ, ੫8444 ਰਤ 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਮਹਾਨ ਹੈ। ਹੇ 

ਮਲ ਤੀ ਇਕ ਜੇਬਿੰਦ ਆਸ (ਕਿਉਂਕ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਕੰਮ) ਲੇਖੇ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ (ਪੈਂਦਾ 

£ ਲਈ ਤੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਚਰਨੀਂ) ਲਗ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਜੋ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਦੀ ਪਗਡੰਡੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਛਡ ਦੂ 

ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। 


___ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਹਰੀ (ਜੋ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ $ 
ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਅਨੇਕਾਂ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੀਆਂ ਵੱਖ ਵੱਖ (ਰੂਪ ਰੰਗਾਂ ੬ 
$ ਦੀਆਂ) ਬਣਾ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ (ਐਤ ਹਰੇਕ ਦੇਹ ਵਿੱਚ) ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਤਵਾਲ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ)। (ਉਹ) ਟੀ 
ਦਰ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਮੰਦਰਿ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਉਥੇ (ਉਹ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) $ 
ਲੰਨ ਨਾ (ਉਸ ਦੀ ਬਕੇਪਾ(ਅਇਦਾ 1 2 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ (ਫਸਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ # 

ਦੀਆਂ (ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਏ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਰੂਪ) ਨੂੰ ਚੁਰਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਕਰਕੇ) 
ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਘਿਰਿਆ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ !) ਹੁਣ (ਇਸ ਨੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ੬ 
$ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ।# 
$ (ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਵਨ) ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ' £ 
ਜੀਵ ਨੂੰ) ਗੁਰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਮੁੜ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਅਨੇਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਨਹੀਂ ਫਿਰਿਆ (ਭਾਵ ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ 


ਜਿਤਾ ਹੈ ਕਿਆ) ਨੇਕੇ) 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਪਾਉਣੀ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ _ਵਿਚ ' 
ੂੰ ਅਨ ਪੁਕਾਰ ਦੀ ਪੀਤ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਪਰਮਸਰ ੇ ਨਮ ਦੀ ਪਤ ਤੋਂ ਕਾ ਹਰ ਸਭ ਪੀਤ ਮਲ- 
$ ਕੁਚੈਲੀ ਤੇ ਪਲੀਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ “ਏਕ ਪ੍ਰੀਤਿ” ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ ਏਕੈ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਲੇਖੈ, 
ਸੰਤ ਲਾਗੂ ਮਨਹਿ ਛਾਡੁ, ਦੁਬਿਧਾ ਕੀ ਕੁਰੀਆ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਟਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ! 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਕਣੀ ਹਰੇਕ ਅੰਦਰ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਸਭ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਤੋਂ ਉਤਮ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ ; 
ਲੁਕਾਈ ਕਿਰਤ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਭਜਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਇਸਦੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ:- 
ਕਿਰਤ ਕੀ ਬਾਂਧੀ ਸਭ ਫਿਰੈ, ਦੇਖਹੁ ਬੀਚਾਰੀ॥ 
ਰੱ ਏਸ ਨੋ ਕਿਆ ਆਖੀਐ, ਕਿਆ ਕਰੇ ਵਿਚਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੪ ੧ 
?: ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਵੱਡੇ ੬ 
ਦੂੰ ਭਾਗ ਹੋਣ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ 4 
ਦੈ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦੂ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰਾਸਿ ਮੰਡਲੂ ਕੀਨੋ ਆਖਾਰਾ॥ ਸਗਲੋ ਸਾਜਿ 
£ ਰਖਿਓ ਪਾਸਾਰਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੂਪ ਰੰਗ ਆਪਾਰਾ॥ ਪੇਖੈ : 
ਨੂ ਖੁਸੀ, ਭੋਗ ਨਹੀ _ਹਾਰਾ॥ ਸਭਿ ਰਸ ਲੈਤ, ਬਸਤ ਨਿਰਾਰਾ॥੧॥ ੪ 
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2 
$ ਨਾਨਕ, ਰੇਣ ਸੰਤ ਚਰਨਾਰਾ॥ ੨॥੨॥੪੫॥ 
ਲੈ ਪਦ ਅਰਥ _:_ ਰਾਸਿ _ਮੰਡਲੁ=ਨਾਚ ਲੀਲਾ ਵਾਲਾ _ਮੰਡੂਆ। _ਆਖਾਰਾ=ਅਖਾੜਾ 
£ੈ ਦੰਗਲ। ਸਗਲੋ=ਸਾਰੇ। ਸਾਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਪਾਸਾਰਾ=(ਜਗ ਰੂਪੀ)ਖਿਲਾਰਾ। ਬਹੁਬਿਧਿ= ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ। 
ਆਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤੇ। ਪੇਥੈ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਖੁਸੀ=ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ। ਭੋਗ ਨਹੀ ਹਾਰਾ=ਭੋਗਦਿਆਂ। ਹਾਰਦਾ 
$ (ਥਕਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲੈਤ=ਲੈਂਦਾ (ਮਾਣਦਾ)ਹੈ। ਬਸਤ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਰਾ=ਨਿਰਲੇਪ। ਬਰਨੁ=ਰੰਗ। 
ਰਸ ਮੁਖੁ=ਮੂੰਹ। ਮਾਸਾਰਾ=ਦਾੜ੍ਹਾ। ਰੇਣ=ਧੂੜ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਰਾਸਿ (ਲੀਲਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) & 
ਤੱ ਦੰਗ ਚਹਿ ਹੈ ਜਲਾ ਸਵਾਰ ਅਲੀ ਕਰ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮੰਡੂਏ ਵਿੱਚ) ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਤੇ ਰੰਗ ਹਨ ਜੋ ਬੇਅੰਤ ਹਨ। 
(ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਭੋਗਦਿਆਂ ਹਾਰਦਾ (ਥਕੰਦਾ) ਨਹੀਂ # 
€ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਰੱਸ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ (ਫਿਰ ਵੀ ਸਭ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾ (ਤੇਰਾ ਕੋਈ) ਰੰਗ ਹੈ, ਨਾ ਚਿੰਨ ਹੈ, ਨਾ (ਤੇਰਾ) ਮੂੰਹ ਹੈ, ਨਾ ਦਾੜ੍ਹਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਇੰ 
੧ (ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਖੇਲ (ਸਾਥੋ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਊ 


ਦੈ ਧੂੜ ਹੈ।੨।੨।੪੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ 
“ਇਕਤੁ ਰੂਪਿ ਫਿਰਹਿ ਪਰਫੰਨਾ” (ਪੰਨਾ ੫੯੬) ਵਾਲੀ ਰਾਸਿ-ਲੀਲਾ ਰਚਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਆਪ 
8 ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵਾਂਗੂ ਸਿਆਮ ਰੂਪ ਹੈ ਨਾ ਸੰਖ ਚਕ ਗਦਾ ਆਦਿ ਚਿੰਨ ਰਖਦਾ ਹੈ:- 
ਨ ਸੰਖੰ ਨ ਚਕ੍ਹੰ, ਨ ਗਦਾ ਨ ਸਿਆਮੰ॥ 
ਅਸਚਰਜ ਰੂਪੰ, ਰਹੰਤ ਜਨਮੰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ 5 
ਸੋ, 'ਆਪਹਿ ਸੂਖਮ ਆਪਹਿ ਅਸਥੂਲਾ॥ ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ ਨਾਨਕ ਲੀਲਾ” (ਪੰਨਾ ੨੫੦) 4 
£ ਆਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਖਿਨ ਖਿਨ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਤਉ ਮੈ ਆਇਆ, ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥ 5 
ਜਿਉ _ ਭਾਵੈ ' 
: ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ॥ ਮਾਰਗੁ ਗੁਰਹਿ ਪਠਾਇਆ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ਮਹਾ £ 
: ਦੁਤਰੁ ਮਾਇਆ॥ ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਇਆ॥੧॥ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਹੀ ਲੂੰ 
। ਡਰਾਇਆ॥ _ਕਰਰੋ _ਧ੍ਰਮਰਾਇਆ॥੨॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਅੰਧ ਕੂਪਾਇਆ॥ $ 
: ਪਾਵਕ ਸਗਰਾਇਆ ॥੩॥ ਗਹੀ ਓਟ ਸਾਧਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ੬ 


ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ॥ ਅਬ ਮੈ ਪੁਰਾ ਪਾਇਆ॥੪॥੩॥੪੬॥ ਨ 

ਪਦ ਅਰਥ _: _ਤਉਤਤੇਰੇ _(ਪਾਸ)। _ ਭਚੋਸੈ=ਭਰੋਸੇ _ਨਾਲ। _ਗੁਰਹਿ=ਗੁਰੂ `ਨੇ। ਏ 
(ਨ =ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਮਹਾ ਦੁਤਰ=ਜੋ ਤਰਨੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ $ 
ਊ ਔਖਾ ਹੈ)। ਪਵਨ=ਹਵਾ। ਝੁਲਾਇਆ=ਝੋਲੇ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੁਨਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਕਰਰੋ=ਕਰੜਾ, ਰਿ 
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ਚ ਲਰਰਗਨਜਦ ਮਨ ਨੇਕ ਗਹਰਰਜ 

 ਸ੍੍‌ਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪ੍ਬੰਧ ਚਲਾਉਣ ਲਈ ਸਮਗਰੀ। ਖਾਜੀਨਿਆ=ਖਜ਼ਾਨੇ, ਭੰਡਾਰੇ। ਪਾਸਾਰਾ=(ਜਗਤ) ੂੰ 

ਦਰ ਖਿਲਾਰਾ।੨। ਅਗਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਨੂਪੁ=ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ, ਅਦੁੱਤੀ। ਦਰਸਾਰਾਂ= & 

ਨਰਕ ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। £ 

: (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ੰ 

ਆ ਕਦ ਪਰ ਉਤ ਲੀ ਬਾ ਆ (ਅਤੇ ਜੋ ਊ 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਉਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਤਾਪ (ਸੰਤਾਪ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੀ, ਉਹ ਸਾਰਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ।੧। >ੇ 

ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ੬ 

| ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਓਟ (ਆਸਰਾ) ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 2 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ $) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਤੇਰੀ ਸਮਗਰੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ $ 

ਨੂ ਲੀ ਜਦ ਹਲ ਵਲ ਹੈ ਮੇ ਲਬ ਵਲ ਤੋ 


੨ (ਉਹਨਾਂ) ਤੇਰਿਆਂ ਸੇਵਕਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ (ਚੰਗਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ, ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)।੩। £ 


੧ ਮਿਲ ਪਿਆ, (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ !) ਮੈਂ ਤੇਚਿਆਂ ਚਚਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੪।੧।੪੭। £ 


: ਪਤਿਪਾਲਾ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ! ਸੰਤਾ ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ॥ ਜੋ $ 
: ਤੁਧੁ ਭਾਂਵੈ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ, ਬਲਿ ਸਿ 


ਦਿਨੁ ਸਾਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ _ਭਾਵਾ॥ $ 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਖੁ, ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ, ਸਾਹਿਬ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ॥੪॥੧॥੪੮॥ ਨ 
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ਟ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਤੂੰ 

ਸਿ ਟੂ 
; ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਣਾ=ਰਜ਼ਾ, ਮਰਜ਼ੀ। ਮਨਾਇਹਿ=ਮਨਵਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੋਇ=ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਸੀ 


6 ਭਗਤਿ=ਓਹੀ ਭਗਤੀ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ=ਪਾਲਣਹਾਰਾ। ਰਾਮ ਰਾਇ=ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ !)। 
& ਟੇਕ=ਓਟ। ਪਰਵਾਣ=ਕਬੂਲ। ਅਧਾਰੀ=ਆਸਰਾ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ=ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ। ਮਨਸਾ=ਮਨ ੬ 
% ਦੀ ਇਛਾ। ਪ੍ਰਾਣਪਤਿ=ਹੇ ਪ੍ਰਾਣ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ !)। ਅਥਾਹ=ਜਿਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ ਥਾਹ ਨਾ ਲੂੰ 
ਲੈ ਆ ਸਕੇ। ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਤੇਰੀ `ਭਾਤੇ=ਤੇਰੀ ਭਾਂਤ ਦਾ, ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ। ਗਾਵਾ= 
9 ਭਾਵਾ=ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਜਾਵਾਂ। ਤੁਠੈ=ਤੁਠ ਪਏ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਏ। ਪਾਵਾ=ਮੈਂ' ਪਾ ਲਵਾਂ। 
: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ) ਮੂਨਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ # 
(ਮਨੁੱਖ ਉਤ ਤੂੰ) ਦਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਓਹੀ (ਅਸਲੀ) ਭਗਤੀ ਹੈ ਜੌ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਟੂ 
ਹੈ, ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ।੧। ਰ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ। ਜੋ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ 
(ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ) ਪਰਵਾਣ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)1 ਵਧ ਦੀ ਨ ਤੇ ਜਰੀਬ ਵਿੱਤ ਤਤੀ ਆਸਾ ਤ 


ਨਾਵਾਂ ਰੇ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੦ 


ਹਾ 
ਣਾ 
੫1੫੫ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ? ਦਇਆਲੂ, ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ, ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਅਤੇ (ਸਭ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ) € 
ਖ਼ਾਹਿਸ਼ਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ'। ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦਾ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਅਥਾਹ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਉਚਾ ਹੈ', ਹੋਰ ਕੋਈ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ'। 
ਹੈ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ! ਸਾਡੀ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੋਂ ਊ 
ਕਦੇ ਵੀ) ਨਾ ਵਿਸਰ।੩। 

ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! (ਜੇ ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵਾਂ (ਤਾਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਗੁਣ $ 


੩ 
ਗਿ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਸਾਹਿਬ ! (ਜੇ ਤੂੰ) ਪ੍ਸੰਨ ਹੋਵੇ ਨ 
ਵੈ 


੫” 


(ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਤਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ ।੪।੧।੪੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਮਨਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਓਤਿ ਪੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਮਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ 
£ ਰਾਤਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸੁਖ ਮੰਗਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 


ਦਿ ੫੧੧੧੭੧0੧੦੧੪੧੫੪੧੦੧੬੧੫੦%੪੧੪੫੦੨੦੧੫ 


ਦੇਹਾ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਹਉ ਸੋ ਥਾਨੁ ਭਾਲਣ ਆਇਆ॥ ਖੋਜਤ 


ਕਿ ੫੬496੦6੬% _ਸਾਧਿਕ ਤੂ 


< 00000 00400 
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ਕੈ ਮਿਧ ਫਿਰਹਿ ਬਿਲਲਾਤੇ, ਸਰ 
$ ਹੋਇ ਵਰਤੇ, ਮਹਾਦੇਵ ਅਉਖੂਤਾ॥ ਤਿਨ ਭੀ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਓ ਤੇਰਾ, 
ਦੈ ਲਾਇ ਥਕੇ ਬਿਭੂਤਾ॥੩॥ ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਰਸ, ਹਿਸਾ 
੧ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ, ਭੇਟਿਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਮਨਿ 
$ ਤਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ॥੪॥੨॥੪੯॥ £ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਸਰਹਿ, ਨਾਹੀਂ, ਧਿਆਈਂ', ਹਉਂ, ਫਿਰਹਿ, ਮਹਾਂਦੇਵ, ਸੰਤੀਂ, ਤਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ=ਤੂੰ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ। ਜਿਤੁ=ਜਿਥੇ (ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ)। 
£ ਜਿਤੁ=ਜਿਥੇ (ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ) ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਭੀ। ਕੇਹਾ=ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਅਸਚਰਜ) ਹੈ। $ੂੰ 
14 44444 ਨ ਵ 
ਦਾਤ 
ਨ 
$ 


ਮੀ 


“13੫੫ ॥ 


ਨੂੰ ਲਭਦਿਆਂ। _ ਤਿਨ _ਸਰਣਾਈ=ਓਨਹਾਂ_ ਦੀ ਸ਼ਰਣ  ਿੱਚ। ਪਾਇਆ=ਸੈਂ ਪਾਇਆ _(ਲਭ 
ਲਿਆ)। _ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। _ਸਿਧ=ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। _ਫਿਰਹਿ=ਫਿਰਦੇ _ਹਨ। 
ਬਿਲਲਾਤੇ=ਵਿਲਕਦੇ। ਤੇ ਭੀ=ਓਹ ਭੀ। ਮਾਈ=ਮਾਇਆ।' ਦਸ ਅਉਤਾਰ=ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ 
[ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਦਸ ਅਵਤਾਰ ਮਛ, ਕਛ, ਨਰ ਸਿੰਘ, ਵਾਮਨ (ਸਤਿਜੁਗ ਦੇ ਅਵਤਾਰ), ਪਰਸ ਰਾਮ, 
ਨ ਰਾਮ ਚੰਦ (ਤ੍ਰਤੇ ਦੇ ਅਵਤਾਰ), ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ (ਦੁਆਪਰ ਦਾ ਅਵਤਾਰ), ਬੁੱਧ ਕਲਕੀ (ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ 
ਉ ਅਵਤਾਰ)। ਮਹਾ ਦੇਵ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। _ਅਵਧੁਤਾ=ਤਿਆਗੀ। _ਬਿਭੂਤਾ=ਸੁਆਹ। ਸਹਜ=ਆਤਮਿਕ 
ਪਨ ਸੰਤੀ=ਸੰਤਾਂ ਨੇ। ਮੰਗਲੁ=ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ। ਭੇਟਿਓ=ਮਿਲਿਆ। 
: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ (ਥਾਂ ਤੇ ਬੈਠਿਆਂ) ਤੂੰ ਕਦੇ ਭੀ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਜਿਸ (ਥਾਂ ਤੇ) 

ਨ ਉਹ ਥਾਨ ਤੇਰਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਦੂੰ (ਭਾਵ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ) ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਮੈਂ' (ਤੇਰਾ) ਉਹ ਅਸਥਾਨ (ਸੋ ਦਰੁ) ਲੱਭਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਖੋਜਦਿਆਂ 
€ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧਸੰਗ ਲਭ ਪਿਆ, ਉਹਨਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਮੈਂ_ਸੋ ਦਰੁ) ਪਾ 
€ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
$ ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ !) ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾਂ ਵੇਦ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ (ਓਹ) 
ਲੂ ਦੂਤ ਇਨ ਮਦ ਬੀ ਤਰ ਕਰ ਨਹ ਪਸਰ ਸਾ ਗਨ ਵਲ ਅਤ ਮਹ ਰੀ ਡੀ 
ਵਿਲਕਦੇ ਫਿਰਦੇ (ਰਹੇ), ਓਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਲਏ।੨। ਕੂ 
ਨ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ) ਦਸ ਅਵਤਾਰ (ਆਪਣੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ) ਰਾਜੇ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
$ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਗਿਆ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਸਰੀਰਾਂ ਤੇ ਸੁਆਹ) ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ, ਓਹਨਾਂ ਨੇ ਭੀ ਤੇਰਾ 
€ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ।੩। 
੯ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤ ਜਨਾ_ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੂ ਨੇ) ਸਰਜ ਸੁਖ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦਾ ਮੰਗਲ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇਹਨ ਕਿ 
ਦੰਦ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ (ਅਤੇ) ਚ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਲਗਾਤਾਰ) ਸਿਮਰਿਆ।੪।੨।੪੯। £ 
ਰ੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਬੈਠਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਓਹ ਥਾਂ (ਸੋ ਦਰੁ) ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ , 


ਦੀ 


ਇਵ ਰਾ“ $ 
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੍ £ 
ਥਾਂ ਨੂੰ ਲਭਣ ਲਈ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਕਠਿਨ ਸਾਧਨਾਂ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ, ਜਤੀ, ਤਪੀ ਵੇਦ ਫੂੰ 
ੈ: ਅਭਿਆਸੀ ਆਦਿ ਰਹਿ ਗਏ ਭਾਵ ਓਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਗਏ। 

: ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਸਾਧ-ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ $ 
ਭੂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਦਸ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅੰਤ ਲੱਭਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਪੂਰਾ ਟਿਲ ਲਾ ਲਿਆ 
ਲੋ ਪਰ ਅਸਫਲ ਰਹੇ। ਹਾਂ, ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਫਲੇ-ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ੪ 
ਇੰ ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਜਿੱਤ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਜਾ ਪੁਜੇ। $ੰ 


੯ ਬਚਨੁ ਕਮਾਵੈ ਸੰਤਨ ਕਾ, ਸੋ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤਰੀਐ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕੋਟਿ £ 
£ ਤੀਰਥ ਮਜਨ ਇਸਨਾਨਾ, ਇਸੁ ਕਲਿ ਮਹਿ ਮੈਲੂ ਭਰੀਜੈ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ 
ਨੰ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ ਕਰਿ ਲੀਜੈ॥੨॥ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ 
$ ਸਾਸਤ, ਇਨ ਪੜਿਆ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ ਏਕੁ ਅਖਰੁ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ 
£ ਜਾਪੈ, ਤਿਸ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੋਈ॥੩॥ ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ, 
ਟ ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਉਧਰੈ ਸੋ ਕਲਿ 
$ ਮਹਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ॥੪॥੩॥੫੦॥ 

6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੀਸਹਿਂ, ਮਹਿਂ, ਪੜ੍ਹਿਆਂ, ਚਹੁੰ, ਸਾਂਝਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਮ ਧਰਮ=(ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਿੱਥੇ ਹੋਏ) ਕੰਮ। ਪਾਖੰਡ= 
੯ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕੰਮ। ਜੋ ਦੀਸਹਿ=ਜੋ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ=ਉਹਨਾਂ (ਕਰਮਾਂ) ਨੂੰ। ਜਾਗਾਤਿ=ਮਸੂਲ ਲੈਣ 
# ਵਾਲਾ। ਲੂਟੈ=ਲੂਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਬਾਣ=ਵਾਂਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਕਰਤੇ ਕਾ=ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਜੀ) ਦਾ। #ੰ 


 ਹੈ। ਸਾਗਰੁ=(ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ। ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਐ=ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ 5 


ਕੰ 2 
“ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੈ ਕੈ)" "੧੫੧੫ ੧੫੭"੧੫੭੯੧੫) "੧੫੧੫੦ "੫੦ "੧੫)੧੫੭੧੫੭੧੫/੯੫੬, 


$ ਜੁ ਟੰ 
$[ ਕਤੇਬ=(ਚਾਰ) ਕਤੇਬਾ (ਕੁਰਾਨ, ਅੰਜੀਲ, ਜੰਬੂਰ, ਤੌਰੇਤ)। ਸਾਸਤ=ਸ਼ਾਸਤਰ। ਪੜਿਆ=ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ। ਟੰ 
ਦੈ ਏਕ ਅਖਰੁ=ਭਾਵ ੧ਓ। ਸੋਈ=ਸੋਭਾ। ਉਧਰੈ=ਬੱਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਝਾ=ਵਿੱਚ। 1 
2 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ) ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕੰਮ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਿਥੇ ਹੋਏ ' 
$ੰ ਕਰਮ, (ਆਦਿ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ (ਸਾਰਿਆਂ) ਨੂੰ ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਜਮ ਲੁੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ? 
£ ਲਈ ਤੁਸੀਂ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ (ਹੋ ਕੇ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜੱਸ) ਕਰੋ, ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੱਖ ਏੈ 
ਨ ਭਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਨ 
੨. ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਕੀਰਤਨ ਰਾਹੀਂ ਹੀ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ' 
$ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ $ 
ਨੂੰ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਇੱ 
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ਆ 
ਦੀ) ਸੈਲ ਨਾਲ ਲਿਬੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ.) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ , 
ਹੀਣ ਨਲ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪਵਿਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਵੇਦ, ਕਤੇਬ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ (ਅਤੇ) ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜਨੂ ਨਾਲ ਹੂ 
ਣੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੰਦ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਅੱਖਰ (੧6”) ਦਾ ਨਾਮ ਦੂੰ 
ਆ ਕਈ ਰਣ $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ, ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਤੇ ਵੈਸ਼ਾਂ, ਚਹੁ ਵਚਨਾਂ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ $ 
ਦੂ ਰਨ ਦਾ) ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਟੂੰ 
ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਵਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਘਟਾਂ ਘਣਾਂ 
ਵਿੱਚ (ਵਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੪।੩।੫੦। 

ਦੈ 
$. 
ਸਦ 


ਦਹ 004 ਇਆ 
ਨੂ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਵਾਲਾ ਵਿਤਕਰਾ ਮੁਕਾ ਦੱਤਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ ਸੁਣਾ , 
੯ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 


ਦੂ 
6 ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਧੈ ਉਧਰੈ ਕਲਿ ਮਹਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ 'ਮਾਝਾ॥ 2 
ਦਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ “ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਡਿਆਈ” ਦਾ ਹੀ ਪਲੂ ਫੇਰਿਆ। ਟ 
ਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ 
ਦੈ ਨਹੀਂ। ਸਭ. ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ , 
€ ਕਰਨੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਪੁਰਬਲੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈਂ:- 
ਵੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਭਇਓ ਪ੍ਰਾਪਤਿ. ਜਿਸੁ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੨ 
ਦੈ ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨਹਿ, ਓਇ $ 


£ ਰਾਮਨਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਭਨੀ ਥਾਈ, ਜਿਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ । 
! ਚਰਣ ਪਰਾਤੇ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਹਰਿ ਸੰਤਾ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ॥ ਭਗਤਾ , 
$ ਬਣਿ ਆਈ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਸਿਉ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਈ॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
ਕੋਟਿ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਉਧਰੈ, ਜਮੁ ਤਾ ਕੈ ਨੇੜਿ ਨ ਆਂਵੈ॥ ਜਨਮ £ 
ਦੈ ਜਨਮ ਕਾ ਬਿਛੁੜਿਆ ਹੋਵੈ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਸਿਉ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ॥੨॥ $ 
੧ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭਰਮੁ ਭਉ ਕਾਟੈ, ਸੰਤ ਸਰਣਿ ਜੋ ਆਵੈ॥ ਜੇਹਾ ਮਨੋਰਥੁ ! 
ਕਰਿ ਆਰਾਧੇ, ਸੋ ਸੰਤਨ ਤੇ ਪਾਂਵੈ॥੩॥ ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਕੇਤਕ : 
ਬਰਨਉ, ਆ 
ਜੇਲ ਤੇ ਭਲ ਦਿਲਾ ਰਿਦਮ 
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੫, 


(੫ 
ਜਾਵਾ ਆਆਲਾਆਦਾਨਆਰਵਾਆਵਆਾਦੀ ਹਾਰਾ ਹਾਰ 


ਵੈ 


ਹਾ ਗਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੪੮ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਕੈ। ( 
2 ਪਦ ਅਰਥ : ਸੋਈ-ਓਹੀ। ਪ੍ਰਭ ਮਾਨਹਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਕਿਹਾ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਿ-ਰੰਗ | 
$ੰ (ਪਿਆਰ) ਵਿੱਚ। ਥਾਈ-ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਪਰਾਤੇ-ਪਛਾਣੇ, ਪਰਸੇ। ਜੇਵਡੁ-ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਨੂ 
$ ਵਿੱਚ। ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ। ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ-ਵਿੱਚ। ਕੋਟਿ ਅਪਰਾਧੀ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੂੰ 
$ (ਮਨੁੱਖ)। ਉਧਰੈ-(ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਤਿਨ-(ਅਜੇਹੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ 
ਹੈ ਨੂੰ) ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ। ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ। ਭਉ-ਡਰ। ਮਨੋਰਥੁ-ਮਨ ਦੀ ਮੰਗ। ਕੱਰਿ-(ਮਨ) ਕਰਕੇ। 


ਹੈ 
ਹੂ 
ਉ 
ਰੈ 
ਹਰ 
8 
ਹੂ 


; ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਕਿਛ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕ) ਓਹੀ (ਠੀਕ) ਮੰਨਦੇ ੬ 
ਨੂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਓਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਛਾਣੇ ' 
$ੰ (ਪਰਸੇ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੧। "5 
ਹੈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਦੇ (ਪਿਆਰੇ !) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਹੋਰ) ਕੋਈ ! 
ਨੰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਆਪਣੇ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ (ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ 
$ੰ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ਤੇ ਪੁਲਾੜ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਉਤੇ ਵਿਆਪਕ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 4 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ' 
$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਜਮ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਡ 
ਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ੍‌ ਦਾ) ਮਾਇਆ-ਮੋਹ, ੧ 
ਇ ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨੋਰਥ (ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਹਰੀ 
ਇ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੋਰਥ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। ੍ £ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ `ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ ਹਨ (ਮੈ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਜਨਾਂ ਦੀ $ 
ਉ ਕਿਤਨੀ ਵਡਿਆਈ ਵਰਣਨ ਕਰਾਂ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। ਨਾਨਕ! (ਆਖ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ 
$ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੪।੪1੫੧। 

੧ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਰਿ ਸੰਤਾ ਜੇਵਡੁ ਨ ਕੋਈ॥ 

; ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਮੇਰੇ ਰਾਮ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

ਦੈ 1- _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਜੇਡਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ. ਸ. 4 
$ 2- _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ [ਦਰਪਣ 
ਨੂ ਨਿਰਣੈ : ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ! 
$ੂੰ “ਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਮੇਰੇ ਰਾਮ” ਦੇ ਅਰਥ ] 
ਵੈ “ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ !” ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। 6 
ਰ੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ੂ 
ਜੋ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ:- ਏੰ 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਮਲੀ, ਪਰਗਟੁ ਭਈ ਜਹਾਨ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ ਦੂੰ 


੧੫) 


(ਕਿ 


“ਕਿਆ 
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ਨੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੭੪੮ ਹੈ 

$ ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਤਰਦੇ, ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਦੂੰ 
੧ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ:- 

4 ਉ) ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੩ 
ਅੰ) _ ਓਇ ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਪਰਵਾਰ ਸਿਉ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ 
ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ 

ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਵਡੱਪਣ ਤੇ ਵਿਲਖਣ ਗੁਣ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਹੋਰ ਚਮਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਤੇ, ਤੁਧੁ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖੇ, ਪਏ £ 

6 ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ॥ ਤੇਰਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਆਸ 

: ਚੁਕਾਈ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ ! ਤੁਧੁ ਚਿਤਿ ਆਇਐ ਉਬਰੇ॥ ਤੇਰੀ 

€ ਟੇਕ ਭਰਵਾਸਾ ਤੁਮਰਾ, ਜਪਿ ਨਾਮ ਤੁਮਾਰਾ ਉਧਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅੰਧ 

ਹੈ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਿ ਲੀਏ, ਤੁਮ ਆਪਿ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ॥ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ $ 

੧ ਸਰਬ ਸੁਖ ਦੀਏ, ਆਪਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ॥੨॥ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਨੰ 

€ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਛਡਾਏ॥ ਆਪਣੀ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ 

ਕਰਾਈ, ਆਪੇ ਸੇਵਾ ਲਾਏ॥੩॥ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭੈ ਮੋਹ ਬਿਨਾਸੇ, ! 
 ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰਾ॥ ਨਾਨਕ ਦਇਆ ਕਰੀ ਸੁਖਦਾਤੈ, ਲਿਆ 


ਦੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ॥੪॥੫॥੫੨॥ 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਤੇ=ਵੱਡੀ ਅੱਗ (ਮਾਇਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਤੋਂ। ਚੁਕਾਈ=ਦੂਰ ਕਰ $ 
ਦੈ ਦਿੱਤੀ। ਰਾਮ ਰਾਇ=ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ। ਚਿਤਿ ਆਇਐ=ਚਿਤ ਵਿੱਚ (ਯਾਦ) ਆਉਣ ਨਾਲ। 
ਉਬਰੇ=(ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ। ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ=ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਚੋਂ। ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ=ਖੁਬਰ ਲੈ ਕੇ, ; 
ਸਾ ਕਾਟਿ=ਕੱਟ ਕੇ। ਵਿਸੂਰਾ=ਝੌਰਾ। 

: (ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜੇ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸਾਂ ਆਪਣਾ) ੬ 
ਏ ਹਥ ਦੇ ਕੇ (ਮਇਆ ਦੀ) ਵੱਡੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਤੇਰਾ ਹੀ 
ਆ ਸੀ ਵੀ 


੍‌ ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੇ ਚਿਤ ਆਉਣ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਮਹਾਂ ਅਗਨਿ ਤੋਂ) ਬਚ 
ਗਏ। ਤੇਰੀ ਓਟ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਭਰਵਾਸੇ (ਨਾਲ) ਤੇਰਾ” ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ 
ਟ ਗਏ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਤੇ ਤੁਸੀਂ) ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹੋ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ, ਤੁਸਾਂ 

% ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਕਫ ਲਿਆ। (4 
ਸੁਖ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਹਨਾਂ ਊ 

ਦੇ) ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਕੇ ਛੁਡਾ ਲਏ। ਪ੍ਭੂ ਨੇ (ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ) ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਆਪ ਹੀ ; 

€ ਕਰਵਾਈ, (ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ (ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਾ ਲਾ ਦਿੱਤੇ।੩। 

ਟੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ _ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਊ 
ਦਇਆ ਕੀਤੀ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਡਰ ਤੇ ਮੋਹ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ, ਸਾਰਾ ਝੋਰਾ 


੦ਨ6੯੦੬%੯੦੦੯੦੦ ੦੬6੬ ਆਇਆ 


(ਨੀ 


੫੫, 


ਖਤਮ ਹੋ ਗਿਆ, (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ।੪।੫।੫੨। 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣਾ ਮਾਣ ਤਾਣ ਫ਼ੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ $ 
-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਵਈ ਗਿਤ ਹਰ ਕਰ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਭਰਮ ਮੋਹ ਤੇ ਸਾਰੇ ਵਿਸੂਰੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ, ਪਿਤਾ ਵਾਂਗੂ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਚਿਆਂ ; 
ਦੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ, ਦੇਖ ਭਾਲ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਦਰ ਨ ਦਾਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 

ਰ੍ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਜਬ ਕਛੁ ਨ ਸੀਓ, ਤਬ ਕਿਆ ਕਰਤਾ, ਕਵਨ ! 
ਕਰਮ ਕਰਿ ਆਇਆ॥ ਅਪਨਾ ਖੇਲੂ ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ, ਠਾਕੁਰਿ ' 
£ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮਰਾਇ ! ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਈ॥ : 
ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਅਪਿ ਕਰਾਏ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਸੋਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
ੰ=ਗ ਗਣੀ ਨ ਛੂਟੈ ਕਤਹੂ, ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਇਆਣੀ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ £ 
ਪ੍ਰਭੁ _ਕਰਣੈਹਾਰੇ, ਤੇਰੀ ਬਖਸ ਨਿਰਾਲੀ॥੨॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭ ਤੇਰੇ : 
ਕੀਤੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਤੁਹੀ ਧਿਆਈਐ॥ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ, ; 
ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈਐ॥੩॥ ਨਿਰਗੁਣੁ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਣੁ ਅਗਿਆਨੀ, ' 
ਰਤ ਮਿਠਾ ( 
੯ 


ਲਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ॥੪॥੬॥੫੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾ ਸੀਓ=ਨਹੀਂ ਸੀ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਥੇਲੂ=ਕੌਂਤਕ, 'ਤਮਾਸ਼ਾ। ਨਾਕੁਰਿ= 0 
ਪੂ ਆਲਕ ਨੇ। ਰਚਨ=(ਜਗਤ ਦੀ) ਰਚਨਾ। ਰਚਾਇਆ=ਬਣਾਇਆ। ਮੁਝ ਤੇ=ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ'। ਸਰਬ 
੧ ਨਿਰੰਤਰਿ=ਸਪ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ। ਸੋਈ=ਓਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਗਣਤੀ ਗਣੀ=ਲੇਖਾ # 
੧ ਗਿਣਿਆ। ਕਤਹੂ=ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ। ਕਾਚੀ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਨਿਰਾਲੀ=ਅਨੋਖੀ। ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ। ੪ 
ਗਤਿ=ਅਵਸਥਾ। _ਮਿਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। ਕੀਮ=ਕੀਮਤ। ਨਿਰਗੁਣ=ਗੂਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ। ਮੁਗਧੁ=ਮੂਰਖ। 
4 ਰਿ 


ਮ ਹਾਵਾਦਆ ਉਲਾਰ “੧੪੧੦ ੧੪੯੫੧੧੦"੧੧੯੫੦"੧੦%੦"੧੧੨੨੧%੦"੧੧%੫' 


੨੩ 


ਰਤ 
ਤਹ 
ਰਬ 
1 
ਤੋ 
1411 
ਦਿ 
[1੩ 1 
। ਅੜ ਤੂ 
ਹੈਰੀ , 
ਹੇ 
੨%; 


ਉਪ ਆ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) ਰਚਨਾ € 
“ (ਦਾ ਖੇਲ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੧। 2 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ !) ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਹੁਣ £ 
$ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈ, ਟ 
ਦੈ ਆਂਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਚਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ-ਰੱਸ ਵਿਆਪਕ ਊ 
ਹੋਂ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ” 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਗਿਣਿਆਂ (ਹਿਸਾਬ ਕੀਤਿਆਂ) ਕਿਸੇ_ਤਰ੍ਹਾਂ & 
0 ਬੇ-ਸਮਝ ਹੈ। 0 


੧੪ "੧੦"੧੫“੧੦"੧੦%੧੦%੧੦੫ 


(੬ 


ਜੀਅ 


ਦੀਆ ਹੀ ਦੀਦ 
ਪੰਨਾ ੭੪੯ 


8 1 
ਤੂ 
. 
41 
81 
ਕੋ 
ਰਤ 
[| 
[| 
1. 


ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ, ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ॥੩॥ ਕੁਰਬਾਣੁ ; 


ਸਿ 
$ 
ਕੈ 
ਇੰ 
(ਨਾ 
ਪੇ 
੩ 
1 
ਰੈ 


ਉ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਗ੍ਰਿਪਾਲਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥੪॥੮॥੫੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਂਗੇ, ਜਿਉਂ, ਰਾਖਹਿਂ, ਤਿਉਂ, ਤਾਂ, ਜਪਾਵਹਿਂ, ਕਰਾਇਹਿੱ, ਤਹਾਂ, ਜਹਂ, ! 
$ ਠਾਇਹਿਂ, ਜੀਵਾਂ, ਪੀਵਾਂ, ਜਾਈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਟੈਹਾਰਾ=ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਾਗੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ।_ਰਾਖਹਿ=ੜੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ। ੪ 
£ ਜਪਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ। ਭੁਗਤਿ=ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਗ। ਜੁਗਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ 
ਕਰਾਇਹਿ=ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ'। ਤਹਾ=ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ। _ਬੇਕੁੰਨ=ਸੁਰਗ ਲੋਕ। ਅਨ ਹੋਮ 
ਜੀਵਾ=ਮੈਂ ਜੀਵਾਂ। ਨਿਹਾਲਾ=ਨਿਹਾਲ, ਪ੍ਰਸੰਨ। ਚਰਣ ਕਮਲ=ਕੰਵਲ ਫੁਲਾਂ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ। ਧੋਇ 
$ ਧੋਇ=ਧੋ ਧੋ ਕੇ। ਪੀਵਾ=ਮੈਂ ਪੀਵਾਂ। ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਈ=ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਵੇਲਾ=ਸੋਹਣੀ ਫ 
ਦੂੰ ਘੜੀ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਵੇਲੇ। ਦੁਅਰੈ=ਦਰ ਉੇ। ਲੂ 


ਅਰਥ £ ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਹੇ ਸਤਿਗਰੂ ! (ਤੂੰ? ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ.ਵਾਲਾ ਹੈ'। ਹੇ ਨੰ 


੧੬੫੩2 ਅਰ 0੬ 
ਤਣ ਮਤ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ' ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਦ) ਦੈ 
$ ਤੇਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੁਖ ਊ 
ਦੈ ਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੁਕਤੀ, ਭੁਗਤੀ ਤੇ ਜੁਗਤੀ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ (ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਡ 
ਸੇਵਾ ਓਹ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਆਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ'। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਉਹ ਥਾਂ ਬੈਕੁੰਠ (ਧਾਮ) ਹੈ ਇੰ 
੧ ਜਿਥੇ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾਉਂਦਾ ਟੂ 
(ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ) ਹੈ'।੨। 2 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੇ # 
€ ਤਨ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰੇ £ 
$ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਧੋ ਧੋ ਕੇ (ਪੀਂਦਾ ਰਹਾਂ)।੩। 
ਮੈਂ ਉਸ ਘੜੀ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ' ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਆਇਆ। (ਤੱਤ ਇਹ 
ਵੈ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਏ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਂ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ੬ 
੧ ਲਿਆ।੪।੮।੫੫। 


ਹੀ 


੫੭ 
ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਭਾਵਨਾ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ “ “ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਉ ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ $ 
ਮੂਰਤਿ” (ਪੰਨਾ ੧੨੬੪) ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਰਸਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਤਨ ਮਨ ਨਿਹਾਲ ਹੋ 


ਦੇ ਛੇ 


ਲੀ ਦਾ, ਲਾ ਰਦਾ, ਹ ਇਤ ਮਣ ਇੱ 


ਉਪ ਡੀ ਉਓਉ 
ਹੈ 
ਨ 
2 
ਹਲ 
ਉਤ 
ਰੰ 
ਕੈ 
੨1 
ਨ 
ਰਿ 
ਕੈ 
ਕੈ ੫, 


ਡ 
੩ 
੍ 
ਹੂ 
ਤੁ 
ਹਨ 
ਤੂ 
3 
[੩ 
1 
(85 
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ਰ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਤੁਧੁ ਚਿਤਿ' ਆਏ_ਮਹਾ ਅਨੰਦਾ, ਜਿਸੁ ਦੂੰ 


ਤੁਧੁ ਸਦਾ ਧਿਆਏ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ! ਤੂੰ ਮੈ ਮਾਣੁ _ਨਿਮਾਣੀ॥ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਆਗੈ, ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ 


ਬਾਣੀ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਚਰਣ ਧੂੜਿ ਤੇਰੇ ਜਨ ਕੀ ਹੋਵਾ, ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ੧ 
ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਰਿਦੈ ਉਰਿਧਾਰੀ, ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ £ 
ਦੈ ਸੰਗੁ ਪਾਈ॥੨॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਤੁਧੁ ਪਹਿ ਸਾਰੀ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ £ 
ਨ ਕੋਈ॥ ਜਿਸਨੋ ਲਾਇ ਲੈਹਿ ਸੋ ਲਾਗੈ, ਭਗਤੁ ਤੁਹਾਰਾ ਸੋਈ॥੩॥ 3 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਮਾਗਉ ਇਕੁ ਦਾਨਾ, ਸਾਹਿਬਿ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 5 
ਨਾਨਕ ਆਰਾਧੇ, ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਵਾ॥੪॥੯॥੫੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਸਰਹਿ, ਹੋਵਹਿ, ਜੀਵਾਂ, ਹੋਵਾਂ, ਜਾਈਂ, ਉਰਿਧਾਰੀਂ, ਪਾਈਂ, ਾੀਂ, 
$ ਲੇਹਿ, ਮਾਰਉਂ, ਪਾਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿੱਚ । ਮਾਂ ਅਨ ਐਬ ਅਨਤ 
ਦੂ ਵਿਸਰਹਿ=ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਇਆਲੂ ਹੋਵਹਿ=ਤੂੰ ਦਇਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ=ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਮਾਲਕ !। ਨਿਮਾਣੀ=ਨਿਮਾਣੀ ਨਿਤਾਣੀ ਦਾ। ਕਰੀ=ਮੈਂ' ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਜੀਵਾਂ=ਮੈਂ ਛੂ 
1੫੫੬ ਬਲਿ ਜਾਈ=ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਉਰਿਧਾਰੀ=ਟਿਕਾਵਾਂ। ਪਾਈ=ਮੈਂ' ਪਾਵਾਂ। ਸਾਰੀ=ਦਸ ਟ 
ਦਿਤੀ, ਬਿਆਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਲਾਇ ਲੈਹਿ=ਲਾ ਲੈਂਦਾਂ ਹੈ। ਮਾਗਉ=ਮਂ' ਮੰਗਦਾ ਹਂ। ਤਨੈ=ਪਸੰਨ 
ਤੇ। । ਪਾਵਾ=ਮੈਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ। ਗਾਵਾ=ਮੈ' ਗਾਵਾਂ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਾਲਕ !) ਤੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਹੁੰਦਾ & 
ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ (ਜੀਵ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਕਰਤਾਰ ! ਜਿਸ ਉੜੇ (ਤੁਸੀਂ) ੂੰ 
ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਓਹ (ਜੀਵ) ਸਦਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ।੧। ਨ 
੨ ਹੋ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੀ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ'। ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੀ ਨ 
€ ਹਾਂ (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ) ਤੁਹਾਡੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦੀ ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਦੈ 
ਚ (ਹੇ ਸਾਹਿਬ ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ,ਹੋ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ # 
£ ਜਾਵਾਂ। 074 
7 
੫ ਪਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਦਸ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤਰੇ ਵਰਗਾ 
ਅਘ 
ਦੇ (ਭਾਵ ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਓਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਭਗਤ ਹੈ।੩। $ 
੯ ਵਿਹਲ 
(ਅਉਰ ਨ ਉਹ ਕਜਰ ਦਰ ਨਲ ਚਂ ਨ ਸਮਰ ਦਹ 


(ਨਵਾ ਨਵ ਪਿਤ ਕਿਆ 


ਆ? 


#ਨ#ਨਓਇ ਆਨ, 
ਰਿ 


ਆ? 


(ਅਤੇ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੪।੯।੫੬। ਨੂ 
'੧੬੦੬੬੬੬ ੨0੬6੯ ੯੯੬੬੯੯੯੦੯੦੦"੦੯੦੯੦੯੦੯੯੯੦੧੦੯੦੯੦ਇੈ 
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$ ਹੈ।੨। 
ਨੂੰ” (6 ਪੂ! ਸਰੇ ਜੀਵ) ਤਰ (ਦਾ ਕੀਤੋ) ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਤੈਨੂੰ ਹੀ 


ਦੈ ਸਿਮਿਰਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ, ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ', (ਤੇਰੀ) ਕੁਦਰਤ ਦਾ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਮੂਰਖ ਤੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ, ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ (ਆਦਿ ਕੁਝ ਭੀ : 
ਦੂੰ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਬੱਸ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਕਿ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ਛੂ 
ਤਤ ਰੂ 
$ 


1 ਜਦੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਈ ਓਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ? ਇਸ ਲੂੰ 
ਨੂੰ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜੈ “ਸੁਖਮਨੀ ਜਾਹਿਬ ਦੀ 27ਵੀਂ ਅਸਟਪਦੀ $ 
੮ ਜਬ ਅਕਾਰ ਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਦ੍ਰਿਸਟੇਤਾ॥ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤਬ ਕਹ ਤੇ ਹੋਤਾ॥ 2 
੯ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖੇਲ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ ਛੂ 
ਨੂੰ ਇੱਕ ਪਲਸ ਹੈ, ਉਸ ਅਹੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਲਿਤ ਨ 
ਨਿਰਗੁਣ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਣੁ ਅਗਿਆਨੀ, ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀ ਜਾਣਾ॥ 
ਨ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਮਿਠਾ ਲਗੈ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ ਟੈ 
ਵੇ ਜੇ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਮੈਂ ਬਲਹੀਣ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਹਉਸੈ ਦਾ ਦੂੰ 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਟੂ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਭਾਗਠੜੇ ਹਰਿ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ ਜਿਨ ਘਰਿ 


੨ 
ਕਰ 
ਨ 0 
ਤੂ 
4445. 


€ ਪਾਵਾ॥੪॥੭॥੫੪॥ 
$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰ੍ 
€ ਢੋਵਾਂ, ਕਮਾਵਾਂ, ਪਾਵਾਂ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਗਠਤੇ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਗਣੀ=ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। , 


` ਕਾਮਾ=ਕੰਮ। ਬਲ ਜਾਈ=ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। _ਕਰਿ=ਬਾਣਾ ਕੇ। ਢੁਲਾਵਾ=ਝੁਲਾਵਾਂ। ਮੁਖਿ=ਮੱਥੇ ਤੇ। 


॥ 


“ਕਿਆ 


ਰਾ 


ੰ 'ਮਰ=ਹੁਕਮ। ਸਚੇ ਸੋਤੀ=ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ। ਚਾਤੇ=ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ=ਜਿਸ 2 
$ (ਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਸਨ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਜਾਤੇ=ਪਛਾਣੇ। ਫੇਰੀ=ਮੈ' ਫੇਰਾਂ,ਝੁਲਾਵਾਂ। ਹਰਿ ਤੂ 
& ਜਨ ਕੈ=ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਲਈ। ਪੀਸਣੁ=ਚੱਕੀ। ਪੀਸਿ=ਪੀਹ ਕੇ। ਕਮਾਵਾ=ਮੈ' ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। ਦੇਖਣੁ 
£ ਪਾਵਾ=ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। 
੯ ਅਰਥ : ਹੈ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
(ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਆਏ ਓਹ ਹੀ ਪੁਮਾਣੀਕ 
$ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ (ਹੋਏ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹਨ।੧। ੪ 
ਨੌ ਹੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ! ਮੈ' ਹਰੀ ਜਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈ' ਆਪਣੇ) ਓਂ 
$ ਦਾ ਚਵਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਉਤੇ) ਝੁਲਾਵਾਂ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ (ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਉ ਨੰ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ) ਜਨ, ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ (ਉਹ ਸੰਤ) 6 


ੰਪੈਮ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੰ) ਹਰੀ ਨਲ ਜਤ ਛੱ ਰ੍ 


“੧੧੪"੧੫੧ਿਊ% 


| 
“੫੧੦ "੯"੧੪“੧%੦%੫ 


ਡੀ 
“੧ 


ਕੈ 
3 
ਹੈ 
ਕਰ 
3 
ਹੇ 
ਰੂ 
੨ 
2 
ਪ੍ਰੋ 
ਕਿਆ 


ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ।੪।੭।੫੪। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਟੂ ਹੈ। ਹਰੀ ਤੇ ਹਰੀ ਜਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰੁੰਦਾ। ਓਹ ਪਰਉਪਕਾਂਰੀ ਜੀਉੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ੰ ਹੋਏ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਲਈ ਆਏ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋਂ, ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ 
੯ “ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੇਖਣੁ ਪਾਵਾ” ਦੀ ਹੁੱਬ, ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਅ ਤੇ ਉਮਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ। 


ਮੰ, ਤੁੰ ਯੂ 


ਕੱ 

ਰਹ 

ਕੈ 

ਹੇ 

ਕਹ 

ਕਰ 

& 

( 

ਧਰ ( 

ਰਥ ਤੁ 

ਕੋ 

| 

ਰੰ 
੫੦ ੧੦ "੧੦ "੧੫“੧੪%੫ ੧੫") 


ਨੰ ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ, ਜਿਸ ਤੂੰ ਆਪਿ ਕਰਾਇਹਿ॥ ਤਹਾ 
$ ਬੈਕੁੰਠੁ, ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ, ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਸਰਧਾ ਲਾਇਹਿ 
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੮ 
ਵੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਿ 


੧ ਅਰਦਾਸਿ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪੰ ਫਦੇ ਪਰਧਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਦ ਜਰ 
ਟ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ 


ਤੈ 


ਮਿ ਆ 


: 


ਫੀ 


ਤੂ 
! 
ਹਮ 
ਰੰ 
1 


ਉ ਭਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀਂ, ਜਮੁ ਨਹੀਂ ਆਵੈ ਨੇਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਤੇਰੈ £ 
ਮੇਟੈ ਕੋਈ, ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਿਲਾਸਾ॥੨॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸੁਖ ! 
ਪਾਇਨਿ, ਆਠ ਪਹਰ ਆਰਾਧਹਿ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਤੇਰੈ ਭਰਵਾਸੈ, ' 
ਦੁਸਟ ਲੈ ਸਾਧਹਿ॥੩॥ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਕਰਮੁ 
, ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ॥ ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਨਕੁ, ਜਿਨਿ? 
: ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ॥੪॥੧੦॥੫੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਾਂ, ਨਹੀਂ, ਆਰਾਧਹਿਂ', ਸਾਧਹਿਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਮਾਲਕ !। ਬੋਲਿ=ਬੋਲ ਕੇ। ਨਾ ਜਾਣੈ=ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਮਾਇਆ ' 
ਗਾ =ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਮਤਾ ਹੋਇਆ। _ਮਰਣਾ=ਮੌਂਤ। ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਵਿੱਚ । ਨੇਰੈ=ਨੇੜੇ। 4 


ਹਲ 
ਰੀ 
ਲ" 
ਹੂ 
ਸ 
2 
ਡੂਤ 
ਮਲ 
੩੬੪ 


(ਇਆਂਇਆਇਆਆਇਆਊ ਆਇਆ 


ਆ 


ਰੀ (ਹਮ ਲੈ=ਫੜ ਕੇ। ਸਾਧਹਿ=ਸਾਧ 
 ਲੇਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨੁ=ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ। ਧਿਆਨੁ=ਸੁਰਤਿ ਦਾ $ 
ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਤੇ ਜੁੜਨਾ। ਸਾਰ=ਸੋਝੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਕਲ=ਸ਼ਕਤੀ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਤੇਰਾ ਹੱਥ ਹੈ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ & 
ਜੋ ਨਾਲ ਮਤੇ ਹੋਏ (ਕੋੜੇ) ਬੋਲ ਬੋਲਣੇ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਮਰਣਾ (ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ 
ਵੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ ਨਿਡਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੋਂ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ (ਸਹਾਈ) ਹੈ' (ਅਤੇ) ਸੰਤ ਤੇਰੇ ' 
੯ (ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਮੌਤ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ , 
੧ ਜਮ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਢੁਕਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ 6 
ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਿ ਤੇਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਇੰ 


9੧੨੫੬ “ਮੂਤ ਮਨ 
ਕੰ 3 ਰਾ 
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ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿਲਾਸਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੨। ( 

( (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੰਤ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ) ਸੁਖ ਫਲ 
ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਤੇਰੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਓਹ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ, ਤੇਰੇ 
ਭਰੋਸੇ ਵਿੱਚ, ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਦਿਕਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਧ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ (ਆਦਿ) ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ੬ 
ਦੈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ (ਹਸਤੀ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ_ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਅਜਾਣ 
ਊ ਹਾਂ)। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ) ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਸ਼ਕਤੀ (ਵਰਤਾ ਕੇ) & 
ਮੰਗ ਨਜਰ ਰਖ ਲਈ ਹੈ 9 ॥ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੈ ਮਾਇਆ ਮਤਿ ਮਾਤਾ, ਮਰਣਾ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ॥ 
$$ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੍‌ (ਜੋ) ਮਾਯਾ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ ਅਤੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਰਣਾ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ $ 
੫ ਤਾਂ) ਬੋਲਣਾ ਭੀ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਫ. ਸ. 
62- ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰਿਆ ਜੀਵ ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਸਿਖਿਆ ਮਿਠਾਸ ਤੇ ੬ 


“ਕਿਆ ਕਿਆ)” 5੫ ਕਿਆ 
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ਦਾ ਸਹਮ ਭੀ ਉਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ। [ਦਰਪਣ $ 


ਟੰ 

ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਇਹ ਆਖਿਆ ਏ 

6 ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਮੌਤ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ $ 
$ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ “ਮਰਣਾ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵੈ'” ਕੀ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਵੀਚਾਰ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧੀ ਨਹੀਂ? ਵਰ 
ਮੌਤ ਉ 
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ਤੋਂ ਭੈ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ:- 
ਉ) _ਡਰਿ ਡਰਿ ਮਰਤੇ, ਜਬ ਜਾਨੀਐ ਦੂਰਿ॥ ਡਰੁ ਚੂਕਾ, ਦੇਖਿਆ ਭਰਪੂਰਿ॥ [ਪੰ ੧੮੬ 
ਅ) ਜਿਹ ਮਰਨੈ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਸਿਆ॥ 
ਸੋ ਮਰਨਾ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰ ਗਆਸਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
9 ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ' ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੱਥ ਹੋਵੇ, ਉਸਦੇ ਨੜੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ,ਨਹਂ ; 
$ ਆ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਦੋਹਾਂ ਵਲੋਂ ਹੀ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- $ 
& ਕਹਾ ਪਰਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ, ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਸਿ ਧਰਿਓ ਗੁਰਿ ਹਥੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ : 
ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸਾਖੀ ਜਾਂ ਪਰਮਾਣ ਦੇਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭਾ. ਬਚਿੱਤਰ ਸਿੰਘ, ਜਿਸ ਨੇ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਲੂੰ 
ਊ ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਓ। ਰ੍ 


੍‌ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਗਲ ਤਿਅਗਿ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਇਆ, 3 

ਦਿਰ ਪਿ ਕਿਆ ਏਹਿ 

& ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਜੀ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ ਕਰਿ ; 
੧ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰਦੇਵ ਦਇਆਲਾ, ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਨਿਤ ਸੁਆਮੀ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਧਿਆਈਐ, ਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ਭਉ ਤਰੀਐ॥ ੧ 
$ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ਹੋਈਐ ਸਭ ਰੇਣਾ, ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੨॥ >ੂੰ 


ਕਿਰਪਾ ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ, ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਰਵਾਲਾ॥੪॥੧੧॥੫੮॥ & 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਾਵਹਿ', ਲਾਗਹ', ਗਾਵਾਂ। £ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ=ਸਭ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ। ਗੁਰਸਰਣੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ। ਦੂੰ 
ਜਿਤੁ=ਜਿਸ। ਤੂੰ ਲਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਤੁ=ਉਸ (ਕੰਮ) ਵਿੱਚ। ਲਾਗਹ=ਲਗਦੇ ਹਾਂ। ਏ=ਇਹ। ਨੰ 
ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਵਿਚਾਰੇ=ਗਰੀਬ, ਨਿਮਾਣੇ। ਅੰਤਰ ਜਾਮੀ=ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਭਉ=ਭਵ ਸਾਗਰ। 
ਤਰੀਐ=ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਆਪੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ। ਰੇਣਾ=ਧੂੜ। ਜੀਵਤਿਆ=ਜੀਉਂਦਿਆਂ। ਇਉ=ਇਸ ਦੂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ। _ਮਰੀਐ=ਮਰ _ਸਕੀਦਾ _ਹੈ। _ਜਗ _ਭੀਤਰਿ=ਜਗਤ ਦੇ ਵਿੱਚ। ਜਾਪੇ=ਜਪੇ। ਮਨੋਰਥ= ਛੂ 
ਰਿ £ 
: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਜੀ ! ਮੈਂ) ਸਾਰੇ _(ਸਾਕ ਸੰਬੰਧ) ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ $ 
ਭੁ ਪਿਆ ਹਾਂ, ਵਰਤ (ਹੇ ਖ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ' &ੰ 
ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਉਸ ਪਾਸੇ ਲਗਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰ-ਕੀ ਹਨ? (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦੇਂ ਵੱਸ ਊ 
ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧। 
੮ ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਜੀ ! ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ , 
ਟੂ £ ਦਿਆਲੂ ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ, ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! ਮੈਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਲਤ ਦੀਨ ਟੰ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਤੀ ੬੬ ੬੪9 
ਦੂੰ ਬਣ ਜਾਈਏ, (ਇਸ ਤਰਹਾਂ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਰ ਰਹੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹ)।੨। 
੧੧੧੧੯੦੯੭੯੦੬੯੦੯੦੦੦੧੨੯੧” 


ਹਾ 00000, < 
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: ਨਵ ਉਨ ਅਉ ਆ ਪਿਆ ਪਈਆ 
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(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚ ਟ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੇ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ $ 
ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ।੩। 
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| ਨਾਮ (ਅਤੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਖੁਸ਼ੋ ਜੀ।੪।੧੧।੫੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਭ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ 
ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਤੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ 
$ ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ ਮੇਰੀ ਝੋਲੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਖੈਰ ਪਾਓ ਜੀ। 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ 
ਘਰੁ ੧॥ ਸਭਿ ਅਵਗਣ ਮੈ ਗੁਣੁ ਨਹੀ ਕੋਈ॥ ਕਿਉਕਰਿ ਕੰਤ ਮਿਲਾਵਾ $ 
 ਹੋਈ॥੧॥ ਨਾ ਮੈ ਰੂਪੁ, ਨ ਬੰਕੇ ਨੈਣਾ॥ ਨਾ ਕੁਲ ਢੰਗੂ, ਨ 
: ਬੈਣਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ _ ਸਹਜਿ _ਸੀਗਾਰ _ ਕਾਮਣਿ _ਕਰਿ ਆਵੈ॥ ! 
ਦੈ ਤਾ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਜਾ ਕੰਤੈ ਭਾਵੈ॥੨॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ, ਨਾ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ ਹੈ 
ਅੰਤਿ ਨ ਸਾਹਿਬੁ _ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਈ॥੩॥` ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਨਾਰੀ ! 
ਚਤੁਰਾਈ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਭ ਲਾਵਹੁ ਪਾਈ॥੪॥ ਖਰੀ ਸਿਆਣੀ ੪ 
ਕੰਤ ਨ ਭਾਣੀ॥ ਮਾਇਆ ਲਾਗੀ, ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ॥੫॥ ਹਉਸੈ ਜਾਈ, ! 
ਤਾ ਕੰਤ ਸਮਾਈ॥ ਤਉ ਕਾਮਣਿ ਪਿਆਰੇ, ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਈ॥੬॥ ! 
ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਬਿਛੁਰਤ, ਜਪ ਪਇਆ ਕਰੇ ਗਹਿ ਕੋਰ ਪੀਤਮ ਪਤ 
ਰਾਇਆ॥੭॥ ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਸਹੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ॥ ਜੈ ਭਾਵੈ ਪਿਆਰਾ, , 
ਦੈ ਤੈ ਰਾਵੇਸੀ॥ ੮॥੧॥ 


ਸਿ 


ਗੰ 


1 ਨਰ ਗਿਆ ਸਿਆਹ ਤਹ ਜਿ ਆ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂ, ਸੀਂਗਾਰ, ਪਾਂਈਂ, ਤਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੰਮ ਮਿਲਾਵਾ=ਪਤੀ ਦਾ ਦਾ ਮਿਲਾ। _ਬੰਕੇ=ਸੋਹਣੇ। ਨੈਣਾ=ਨੈਣ, ਅੱਖਾਂ। ਨਾ 
& ਕੁਲ ਢੰਗੁ=ਨਾ (ਉਚੀ) ਕੁਲ ਦਾ (ਜੀਵਨ) ਢੰਗ। ਬੈਣਾ=ਬੋਲ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ। 8 
ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ। _ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਕੰਤੈ=ਪਤੀ ਨੂੰ। ਰੇਖਿਆ=ਲਕੀਰ, ਚਿੰਨ। _ਕਾਈ=ਕੋਈ। 
ਅੰਤਿ=ਅੰਤ _ਸਮੇਂ। _ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। =ਅਕਲ। _ਪਾਈ=ਚਰਨੀਂ। _ਖਰੀ=ਬਹੁਤ। ਕੰਤ ਨ ਤ 
ਭਾਣੀ=ਪਤੀ ਦੇ ਪਸੰਦ ਨਾ ਆਈ। ਭਰਮਿ=ਭਰਮ ਵਿੱਚ। ਹਉਮੈ ਜਾਈ=ਹਉਸੈ ਚਲੀ ਜਾਵੇ, ਦੂਰ ਹੋ । 
ਜਾਵੇ। ਸਮਾਈ=ਲੀਨਤਾ, ਇਕਮਿਕਤਾ। ਤਉ=ਤਾਂ। ਪਿਆਰੇ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ !। ਨਉ ਨਿਧਿ=ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ।ਟ 
ਬਿਛੁਰਤ=ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ। ਕਰੁ=ਹੱਥ। ਗਹਿ ਲੇਹੁ=ਫੜ ਲਵੋ। ਭਣਤਿ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਭਾਵੈ= ' 


6੯੧੬4੯੧੯੫੯੧੯੧੯੧੯੬”੧੯6੯੦੯੯੯੨੯੧੯੦੯੯੯੯੯੬੯੯੦ੈ 


੧੫੨ 


ਆਈਆ ਤਹਿ ਦਸ 
____________________ ਲੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੧___ 


ਨਲ ਪਤੀ ਪਿਸ ਦਾ ਮਿੰਲਮ ਕਿਵ ਰੋਫੋਗ$ਕ। 

ਨਾ ਮੇਰਾ (ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਮੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਨੈਣ ਹਨ, ਨਾ ਮੇਰਾ (ਉਚੀ) ਕੁਲ ਦਾ (ਜੀਵਨ) 
ਢੰਗ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਕਰਕੇ (ਬੇਸ਼ਕ) ਆਵੇ (ਪਰ 
ਉਹ) ਸੋਹਾਗਣ ਤਾਂ ਹੀ (ਬਣਦੀ ਹੈ), ਜਦ (ਉਹ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੨। ਟੰ 
ਭੁ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾ (ਕੋਈ) ਰੂਪ (ਸ਼ਕਲ) ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ (ਹੋਰ ਸਰੀਰਕ) ਚਿੰਨ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਤੋਂ) ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਸਕੀਏ (ਅਤੇ ਬਿਨਾ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ ਅਜਿਹਾ) ਮਾਲਕ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ € 


ਨੰ ਨਉ ਜੂੰ ਦੀ ਤੈ=ਉਸ ਨੂੰ। ਰਾਵੇਸੀ=ਰਾਵੇਗਾ, ਮਾਣੇਗਾ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਹਨ, ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੰ 
ਟੂ 


ਟੈ 
ਟ ਵਰ ਦੀ ਕੀ ਅੰਗ ਗੀ 
ਹੈ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ।੫। 
ਟੇ ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੰਤ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ((ੁੰਦੀ) ਹੈ। ਤਾਂ, ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਦੇ $ 
€ ਮਾਲਕ ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ।੬। ਵੈ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ! ਤੈਥੋਂ) ਵਿਛੁੜਦਿਆਂ, ਜੀਵ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ (ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ) ਦੁੱਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਦੈ 
੧ ਇਸ ਲਈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਜੇ ! ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਹੱਥ ਫੜ ਲਵੋ ਜੀ।੭। $ 
2 ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ (ਹੁਣ ਭੀ) ਹੈ, (ਪਹਿਲਾਂ) ਵੀ ਸੀ, (ਤੇ ਅਗੇ ਵੀ) ਹੋਵੇਗਾ। $ 
€ (ਪਰ) ਜਿਹੜੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਰਿ 1111 
੧ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਮਾਣੇਗਾ)।੮।੧। € 
1 ਹਦ ਆਲ ਭਲ ਦਲੀਲ 
੧ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ:- 
੯ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਨਾਹੀ ਚਤੁਰਾਈ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਲਾਵਹੁ ਪਾਈ 4 
$ ਫਛੋੜੇ ਦਾ ਮਹਿਯਸ ਹੋਣਾ ਡੀ ਇਕ ਵੱਡੀ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਤੀ ਹੈ “ਸਹੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ” ਦਾ 
; ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਧਰਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ:- £ 
ਦੈ ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ ਟ 
ਵ੍ਰੈ ਇਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਹੀ ਰੰਗ ਨ 
ਦ੍‌ ਰਲੀਆਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਣੰ 
$ ਵੈ 
£ 
ਨ 


ਜੀਉ॥ ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਤਿਆ, ਜਨਮੁ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰੀ ਜੀਉ॥੧॥ ਰੰਗੇ ਕਾ £ 


£ ਕਿਆ ਰੰਗੀਐ, ਜੋ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ਜੀਉ॥ ਰੰਗਣ ਵਾਲਾ ਸੇਵੀਐ, ਸਚੇ ਪੰ 


੧6੯੯੫੯੯੫੯6੬6੯੧੯੧੯੯੯੨੯੦੯੯੯੯੬ 


੭ ਲੀ. 


੭੯ ੧੪੧੫੧ ੧੫੯੫੧੭੧੭੧੧੫੧੦੧੭੧੦੧੦%੧੪%੪੯੦ 
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ਦੈ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ਜੀਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਜੇ 
ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਹਿ ਜੀਉ॥ ਅਵਗਣਿ ਮੁਠੀ ਜੇ ਫਿਰਹਿ, 
ਥਾਇ ਨ ਪਾਹਿ ਜੀਉ॥ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਮਨ 
ਵੈ ਜੀਉ॥੨॥ ਚਿਟੇ ਜਿਨ ਕੇ ਕਪੜੇ, ਮੈਲੇ ਚਿਤ ਕਠੋਰ ਜੀਉ॥ ਤਿਨ 
ਨਾਮੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਦੂਜੈ ਵਿਆਪੇ ਚੋਰ ਜੀਉ॥ ਮੂਲੁ ਨ ਬੂਝਹਿ ਆਪਣਾ, 
ਪਸੂਆ ਸੇ ਢੇਰ ਜੀਉ॥੩॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਖੁਸੀਆ ਮਨੁ ਕਰੇ, ਨਿਤ 
$ ਮੰਗੈ ਸੁਖ ਜੀਉ॥ ਕਰਤਾ ਚਿਤਿ ਨਾ ਆਵਈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਲਗਹਿ ਦੁਖ 
ਜੀਉ॥ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਕੈਸੀ ਭੁਖ ਜੀਉ॥੪॥ 


ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਟ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਵੈਂ', ਸਿਉਂ, ਭਵਹਿਂ, ਭਾਗਾਂ, ਨਾਹਿ; ਫਿਰਹਿਂ, ਪਾਹਿ, ਮਾਹਿ, ਬੂਝਹਿੱ, ' 
ਟੂ 


1115 


 ਪੈਂ% 


ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਲਗਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਥੋੜੜਿਆ, ਭੁਲੀਆ, ਰਤਿਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਸੁੰਭ=ਇੱਕ ਬੂਟਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫੁੱਲਾ ਦਾ ਰੰਗ ਸ਼ੋਖ ਲਾਲ ਤੇ ਸੋਹਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ # 
ਪਰ ਧੁਪ ਲਗਣ ਤੇ ਰੰਗ ਫਿੱਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਾਵ “ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ” ਤੋਂ ਹੈ 
ਨੂ ਰਕਤਆ=ਕਤੇ। ਜੀਉ=ਕਾਵਿ=ਚਾਲ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਸ਼ਬਦ ਦਿਨ ਦਾਰਿ=ਚਾਰ ਦਿਨ ਭਾਵ ਛੇਤੀ 
ਨ ਦਾਦਾ ਕਮਲੀ ਵਿਦ ਫਦੀਧਜ-ਣੱਲੀ ਵਹੀ! -ਏਗਿਘਨਜ ਵੱਧ ਪਲੀਤ ਗੋਦ 
ਕੂੜਿਆਰਿ=ਕੁੜੀ, ਝੂਠੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ)। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਰੰਗੇ=(ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਦਾ। ਚਾਰੇ # 
$ ਕੁੰਡਾ=ਚਾਰੇਪਾਸੇ।' ਜੇ ਭਵਹਿ=ਜੇ (ਤੂੰ) ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂ। ਧਨੁ=(ਨਾਮ) ਧਨ। ਨਾਹਿ=ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਧਿਕ= ਟ 
ਬਧੇ ਹੋਏ (ਕੈਦੀਆਂ ਵਾਂਗ) “ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਧਿਕ, ਵਿਚਿ ਮਾਇਆ ਫਿਰਹਿ ਫਿਰੰਦੇ” (ਪੰਨੂ 
ਤੂ 000 ਥਾਹਿ ਨ ਪਾਹਿੰ= =ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ। ਕਠੋਰ=ਸਖਤ। ਮੁਲੁ=ਅਸਲ। £ 
ਨੂੰ ਨ ਝੂਝਹਿ=ਨਹੀ' ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਸੇ=ਓਹ। ਪਸੂਆ=ਪਸ਼ੂ। ਢੋਰ=ਡੰਗਰ। ਲਗਹਿ=ਲਗਦੇ ਹਨ। $ 
ਅਰਥ : ਕਸੁਭ (ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦਾ ਰੰਗ ਕੱਚਾ ਹੈ ਜੋ ਥੋੜਾ ਚਿਰ (ਭਾਵ) ਚਾਰ ਦੂੰ 
$ ਦਿਨ ਹੀ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨਸੀ ਸਿਲਾ ਰਵਿ ਪਰੀ ਮਿਨ ਉਹ ਬਰ ਵੀ ਲੀ 
ਦਰ ਪਈ ਹੈ। (ਇਹ) ਝੂਠੀ (ਇਸਤਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਠੱਗੀ ਵਿੱਚ ਲੂਟੀ ਗਈ ਹੈ। (ਪ੍ਰੰਤੂ) ਸੈੱਚੇ (ਭੂ) 2 
ੂੰ ਨਾਲ ਚੱਤਿਆਂ (ਨੂੰ) ਦੂਜੀ ਵਾਰ (ਭਾਵ ਮੁੜ ਕੇ) ਜਨਮ ਨਹੀਂ (ਲੈਣਾ ਪੈਂਚ)।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਲਾ ਕੇ (ਪਰਭੂ ਵਿੱਚ) ਰੱਤੇ ਗਏ $ 
11112 111 ਜੀ 


੫6੯06 ਰੂ 


ਆ ਜੱਜ ਦਹ ਨ ਕੇ ਕਿ ਵਕ 
ਊ ਓਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਓਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ # 
ਨੂੰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਦਰ) ਰੱਤੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)1੨। £ 

(ਹੇ ਭਾਈ ।) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੁਖਂ ਦੇ) ਕਪੜੇ ਚਿੱਟੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੰਤਾਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਹੈ ਪਰ) £ 
ਨੰ ਤੈ (ਨ) ਨਰਦਈ ਹਨ। ਹਦ ਚ ਪਧਵਲਚ ਮ ਉਰ ਰਹੀ ਬਕ 


86666 $੧666$666666666੬$6$66466੯6੬0੬6੯੬੯੫੧੯੯੯੫੯੯੬੧੯੬੯੬ 
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6 ਪੰਨਾ ੭੫ 

€ (ਓਹ) ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਲਗੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਚੋਰ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਵੱ 
$ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ, ਜਾਣੋ ਓਹ ਪਸ਼ੂ (ਅਥਵਾ) ਡੰਗਰ ਹਨ।੩। ਟੂ 
( (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ (ਲਾਲਸਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ , 
ਦੂ (ਸੰਸਾਰਕ) ਸੁਖ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ' ਤੱਕ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਨਹੀ ਵਸਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਟੰ 
੧ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਲਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੁੱਖਾਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ 
ਦੂੰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ? , 
ਦੂੰ ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੪। ਰ੍‌ ਨ 
ਨ. ਬਾਕੀ ਵਾਲਾ ਤਲਬੀਐ, ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜੰਦਾਰੁ ਜੀਉ॥ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ £ 
੯ ਦੇਵਣਾ, ਪੁਛੈ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ਜੀਉ॥ ਸਚੇ ਕੀ ਲਿਵ ਉਬਰੈ, ਬਖਸੇ , 
£ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ਜੀਉ॥੫॥ ਅਨ ਕੋ ਕੀਜੈ ਮਿਤੜਾ, ਖਾਕੁ ਰਲੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ! 
$ ਜੀਉ॥ ਬਹੁ ਰੰਗ ਦੇਖਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਜੀਉ॥ ੪ 
ਦੇ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਛੁਟੀਐ, ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ॥੬॥ _ਗਾਫਲ 2 
ਦ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਿਆ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਭਾਲਿ ਜੀਉ॥ ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ ੭ 
$ ਵਿਗੁਚੀਐ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ ਨਾਲਿ ਜੀਉ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਭੈ ਰਤਿਆ ਸਭ ' 
 ਜੋਹੀ ਜਮਕਾਲਿ ਜੀਉ॥੭॥ ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਕਾਰਣੁ ਧਾਰਿਆ, ਸਭਸੈ ਦੇਇ 
$ ਆਧਾਰੁ ਜੀਉ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰ ਜੀਉ॥ 


_ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ਜੀਉ॥੮॥੧॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਨਕ? 


ਉਆ? 
"੧੫ ਕਿਆ "ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ "੫ “੧੫ ੫੪ "੫ ਆ ਕਿਆ 


(੧੫ ਕਿਆ 


(ਕਉ, 


$੫$੫ਦਨੀ, 


ਨਨ 


ਟੈ 
ਟੈ 
ਟ 
ਵੀ 
£ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਕੀ ਵਾਲਾ=ਜਿਸ ਦੇ ਜਿੰਮੇ ਬਕਾਇਆ (ਭਾਵ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਰਕਮ) ਨਿਕਲਦਾ & 
੬ ਹੋਵੇ। ਤਲਬੀਐ=ਸਦਿਆ ਜਾਂਦਾ_ਹੈ। _ਸਿਰਿ=ਸਿਰ _ਉਤੇ। ਜੰਦਾਰੂ=ਜੰਦਾਲੁ, ਜ਼ਾਲਮ (ਜਮ) । ਟ 
& ਲੇਖਾ=ਹਿਸਾਬਾ। _ਲਿਵ=ਲਗਨ। ਉਬਰੈ=ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨ ਕੋ=ਹੋਰ ਨੂੰ। ਮਿਤੜਾ=ਮਿੱਤਰ। 
£ ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ=ਭੁਲ ਭੂਲ ਕੇ। ਨਦਰੀ=(ਮਿੱਤਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ _ਨਾਲ। ਗਾਫਲ=ਹੇ ਲਾ- 
ਟ 
ਟ 
2 
$ 
$ 
ਟ 
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ਦੈ ਪਰਵਾਹ !। ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਿਆ=ਹੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ!। ਨਾ ਭਾਲਿ=ਨਾ ਲੱਭ। ਖਿੰਚੋ ਤਾਣਿ=ਬਿੱਚਾ , 
€ ਖਿੱਚੀ ਕਰਕੇ। ਵਿਗੁਚੀਐ=ਖੁਰਾਬ, ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਬੁਰਾ=ਬਦੀ। ਭਲਾ=ਨੇਕੀ। ਜੋਹੀ=ਤਕ € 
ਰੇ ਵਿੱਚ (ਰਾਖੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਜਮਕਾਲਿ=ਮੌਤ ਦੇ ਜਮੇ ਨੇ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੇ। € 
ਦੂਰ ਕਾਰਕੁ=ਜਗਤ। ਧਾਰਿਆ=ਬਣਾਇਆ। ਆਧਾਰੂ=ਆਸਰਾ। ਨਿਧਾਰਾ=ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ। 

੮ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇ ਜਿੰਮੇ ਕਰਜ਼ੇ ਦਾ ਬਕਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਲਬ 


੯ ਬਖਸ਼ਣਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਖੁਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। ( 
ਵ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਿੱਟੀ $ 
ਪਾ ਨਾਆਾਲਾਨਾਨਾਨਾਨਾਨ੧੧੧੦੨੧੧7੨੧੧੦੦੩੩੧੧੫੧ ੧4404-04040 
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& ਵਿਚ ਰੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਮਾਨੋ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੀ ਕਰਤ ਸਗ 
| ਵੇਖ ਕੇ (ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਭੁੱਲ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਊ 
ਜੰਮਦਾ-ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਅਵਾਗਵਣ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਛੁਟਿਆ $ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ` (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਛੂ 
ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੬। ਟੀ 
ੈ ਹੇ ਲਾਪਰਵਾਹ ! ਹੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ` ਸਖਣੇ (ਜੀਵ ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ $ 
੬ (ਕਿਤੋਂ) ਨਾ ਲੱਭ। ਕੋ ਸਦਾ ਹੀ ਰਿ 
ਊ ਖਿੱਚਾ-ਖਿੱਚੀ ਵਿੱਚ (ਲਗ ਕੇ) ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਅਤੇ) ਭੈ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਏ 
& ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤੱਕ ਵਿਚ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ।੭। 


€ (ਜੋ) ਸਦਾ ਹੀ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 2 
$ ਨਾਮ ਨਾ ਭੁਲੋ, ਜੋ ਨਿਆਸਰਿਆ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੮।੧।੨। 


ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੰ ਝਾਲੀ ਵਾਲੀ ਤਲਬੀਐ, ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜੰਦਾਰੁ ਜੀਉ॥ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 


ਹਲ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਦੀ ਜੋ ਬਾਕੀ ਕਢਦਾ ਹੈ, ਧਰਮ ਰਾਜ। ਤਲਬੀਐ-ਸਦੇਗਾ, ' 
ਬੁਲਾਏਗਾ (ਹਿਸਾਬ ਲੈਣ ਦੇ ਖਿਆਲ ਨਾਲ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਕਰਜ਼ਾਈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪ ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਪੰਡ ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਲਬੀਐ-ਸੱਦਿਆ ਜਾਂਦਾ ' 
ਹੈ (ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ)। 


 ਨਿਰਣੈ : ਹਿਸਾਬ ਕਰਨ ਪਿਛੋ ਕਿਸੇ ਵਲ ਰਹੀ ਰਕਮ ਨੂੰ ਬਾਕੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ 'ਬਾਕੀ ਵਾਲਾ” ਦੇ$ 
ਉ੍‌ੱ ਅਰਥ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਜਿੰਮੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਹੈ। “ਤਲਬੀਐ” ਫ੍ਰਾਰਸੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ # 
£ ਹਨ ਤਲਬ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਦਿਆ, ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ # 
ਏ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਤਲਬ ਕਰਨ ਵਾਲਾ” ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ! 
ਰੰਗ ਦੀ ਤਮੱਨਾ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ। ਪਰ ਇਹ ਰੰਗ (ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ) ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੈ, ਜਿਸ 4 
ਰਤ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਨਮੁਖ ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ $ 
ਦਾ ਨਮ ਫਲ ਕੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਪਰ ਮੱ ਵਿਚ ਪਰਮਬਰ ਕਲ ਹਰ ਰਜ ਸਮਰ ਚਰਨਾ ਰਖਚਾ ਨੰ 
ਉਸ 


ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਤੇ ਰੋਜ ਪਹੁੰਚਾ ਚਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਤ $ 
ਦੂ ਹੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੋਂ ਕਦੇ ਨਾ ਭੁਲੇ:- ਣੰ 
ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਸਰੈ ਹੀਏ ਮੋਰੇ ਤੇ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਇਹੀ ਦਾਨੁ ਮੰਗਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੪ $ 


੧੨ 
। 
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ਦਹ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਕਾਫੀ ਘਰੁ ੧੦॥ ( 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ _ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਉਚ 


'ਖਿ 


ਪਾਇਆ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਚੁਲੰਭੁ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇਆ॥੧॥ ਚਲੈ 
ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ, ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਲੈ॥ ਪਤਿ ਪਾਏ ਦਰਬਾਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ £ 


$ ਡੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ, ਸਾਚੇ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ 
ਦੂ ਲਾਲਿ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥੨॥ ਹਉ ਜੀਵਾ 
ਦੈਗੁਣ ਸਾਰਿ, ਅੰਤਰਿ ਭੂ ਵਸੈ॥ ਤੂੰ ਵਸਹਿ ਮਨ ਮਾਹਿ, ਸਹਜੇ ਰਸਿ 
$ ਰਸੈ॥੩॥ ਮੂਰਖ ਮਨ ਸਮਝਾਇ, ਆਖਉ ਕੇਤੜਾ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ 
ਗੁਣ ਗਾਇ, _ਰੰਗਿ _ਰੰਗੇਤੜਾ॥੪॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ, , 
ਦ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਆਪਣਾ॥ ਜੇ ਚਲਹਿ ਗੁਣ ਨਾਲਿ, ਨਾਹੀ ਦੁਖੁ ਸੰਤਾਪਣਾ॥੫॥ , 
ਨ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ, ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੰਗੁ ਹੈ॥ ਮਰਸੀ ਹੋਇ ਵਿਡਾਣਾ, # 


"ਆ ਕਿ ਆਂ ਕਿਆ ਕਮੀਆਂ ਕਮੀਆਂ 


੦੧੪" 


ਤੁ 
੩ 
3 
੍ 
੨ 
੍ 


$ ਗੁਣ ਗਾਵਸੀ॥੮॥੧॥੨੩॥ ਨੂ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟ 
ਨੂੰ __ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਹਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਵਸਹਿ, ਮਾਹ, ਆਖਉਂ। 
ਪਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਫੀ=ਇਹ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਸੂਹੀਂ ਅਤੇ ਕਾਫੀ ਦੋਹਾਂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਵਿਚ ਗਾਈ 
: ਜਾਵੇ। ਮਾਣਸ ਜਨਮ=ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ। ਦੁਲੰਭ=ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ 2 

ਵਾਲਾ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਸਵਾਰਿ=ਸਵਾਰ ਕੈ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ਸਚੁ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਏੰ 
੧ ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਦਰਬਾਰਿ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ। ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਹਉਂ ਜੀਵਾ=ਮੈਂ € 
! ਜੀਵਾਂ। ਗੁਣ ਸਾਰਿ=ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਤੂ _ਵਸੈਂ=ਤੂੰ ਵਸ ਜਾਏਂ। _ਤੂੰ _ਵਸਹਿ=ਤੂੰ ਵਸਦਾ & 
ਦੈ ਹੈ। ਸਹਜੇ=ਸਹਿਜ ਵਿੱਚ। ਰਸਿ=ਰੱਸ ਵਿੱਚ। ਰਸੈ=ਰਸਦਾ ਹੈ।੩। ਆਖਉ=ਮੈਂ' ਆਖਾਂ। ਕੇਤੜਾ= ੬ 
ਦੈ ਕਿਤਨਾ। ਰੰਗਿ ਰੰਗੇਤੜਾ=ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾ।੪। ਨੋਟ=ਵਿਡਾਣਾ=ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ (ਇਸ ਪਦ ਦੇ $ 

ਅਰਥ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਭੰਗੁ=ਵਿਘਨਮਈ। ਨਿਰਬਾਣ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਨ 
੯ ਅਰਥ ੩ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੁਰਲਭ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ & 
2, ਜਾਈ ਪਦ ਅਰ (ਮੰਗ ਲਾਲ) ਜਰਾ ਗਲ $ 
੧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਟ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਲੈ ਕੇ (ਸੱਚੇ ਜੀਵਨ ਆ 
ਦੈ ਮਾਰਗ ਉਤੇ) ਚਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੈ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ (ਰੱਬੀ) , 
ਨੂੰ ਦਬ ਬੱਚ ਦਿ ਮੀ ਨਿਧਿ ਸ 


6੫ 


੫ 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦੂੰ 
ਕਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਲਾਲ (ਰੰਗ) ਵਿੱਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੇ ਮੇਰੇ) ਅੰਦਰ ਤੂੰ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਤੇਰੋ) ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। (ਹੇ ਡ 
ਪ੍ਭੂ !) ਤੂੰ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਨਾਮ ਦੇ) ਇੰ 
ਵੈ ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਦਾ ਰਹੇਗਾ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਰਹੇਗਾ)।੩ । $ 
(ਹੈ ਮੇਰੇ) ਮੂਰਖ ਮਨ ! (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਕਿਤਨਾ ਸਮਝਾ ਕੇ ਆਖਾਂ (ਕਿ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ' 
੧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਲੈ)।੪। ਣ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿ? ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਿਆਰੇ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੇ। ਜੇ ੬ 

ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚਲੇਂਗਾ (ਤੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ $ 
€ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ।੫। ਨ 
€ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਸ ਨੂੰ (ਨਾਮ ੬ 
$ ਦਾ ਰੱਤਾ ਭਰ) ਰੰਗ ਨਹੀਂ (ਚੜ੍ਹਿਆ)। (ਉਹ) ਦੁਖੀ (ਪਰੇਸ਼ਾਨ) ਹੋ ਕੇ ਮਰੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ (ਉਸ ਦੇ) ਇੰ 
ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਵਿਘਨ (ਪਿਆ ਰਹਿੰਦ ਹ)।੬। $ 
੧ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ ਕਮਾ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ 
$ ਲਾਭ (ਖੱਟ) ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ, (ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ੬ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ੭। < 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਕ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ੧ 
€ ਨਿਵਾਸ ਦੇ ਦਿਓ (ਫਿਰ ਨਾਨਕ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇਗਾ।੮।੧।੩। $ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇ ਉਤੇ “ਕਾਫੀ ਘਰੁ ੧੦” ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ 
ਕਿ ਇਸਦਾ ਗਾਇਨ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਅਤੇ ਕਾਫ਼ੀ ਦੀ ਸੰਧੀ ਕਰਕੇ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਵੈਸੇ ਕਾਫੀ ਇਕ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਕਾਫੀ ਠਾਟ ਦੀ ਸੰਪੂਰਣ ਰਾਗਿਨੀ ਹੈ। ਇਸਨੂੰ ਗਾਂਧਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਕੋਮਲ ਦੋਵੇਂ 
ਹਨ 


੫. 


ਰੈ 
ਆਖਿਆ ਕਿਆ ਮੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "੫੫੦ "੧੫"੫੦੧੫੭੧੦"੧੫"੧੫੭"੫੦੭ "੫੫੧੧੯" ੫੦ 


। 


ਹਰ 


। ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਪੰਚਮ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਖੜਜ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ $ 
੍‌ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ `ਜੀ ਵਿੱਚ ਕਾਫ਼ੀ ਵੱਖਰੀ ਨਹੀ ਲਿਖੀ ਗਈ, $ 
ਦੇ ਆਸਾ ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ। ਕਾਫ਼ੀ ਦੇ ਹੋਰ ਭੇਦਾਂ ਲਈ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ (ਪੰਨਾ ੨੩੯)। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾਇਆ 'ਉਸੇ ਦਾ ਸਫਲ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ 
੧ ਆਣ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਪਤਿ ਨਾਲ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ:- 
ਆਉ ਬੈਠੂ ਆਦਰੁ ਸਭ ਥਾਈ, ਊਨ ਨ ਕਤਹੂੰ ਬਾਤਾ॥ $ 
ਭਗਤਿ ਸਿਰ ਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ $ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਜਿਉ ਆਰਣਿ ਲੋਹਾ ਪਾਇ, ਭੰਨਿ ਘੜਾਈਐ॥ 
ਊ ਤਿਉ ਸਾਕਤੁ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ਭਵੈ ਭਵਾਈਐ ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਸਭੁ ਦੁਖੁ 
ਨ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ ਹਉਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ, ਭੁਰਮਿ ਭੁਲਾਵਣਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ , 


ਆਇਆ ਆਨ, 


ਉਪ ਨਕ, 


2 % 


੧੫6੫. 
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ਊ 
ਹੈ ਤੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਖਣਹਾਰੁ, _ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥ _ਮੇਲਹਿ ਤੁਝੈ # 
€ ਰਜਾਇ, ਸਬਦੁ ਕਮਾਈਐ॥ ੨॥ ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਹਿ ਆਪਿ, ( 
ਨੂ ਦੇਹਿ ਸੁ ਪਾਈਐ ਤੂ ਦੇਖਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ, ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ॥੩॥ 
ਦੂ ਦੇਹੀ ਹੋਵਗਿ ਖਾਕੁ, ਪਵਣੁ ਉਡਾਈਐ॥ ਇਹੁ ਕਿਥੇ ਘਰੁ ਅਉਤਾਕੁ, $ 
$ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ॥੪॥ 2 
8 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
੬ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਮੇਲਹਿਂ, ਦੇਹਿਂ,' ਦੇਖਹਿਂ। ਟ 
੨ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਰਣਿ=ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ। ਭੰਨਿ=ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ। ਘੜਾਈਐ=ਪੜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 6 
ਦਰ ਹੈ। ਸਾਕਤੁ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ। ਭਵੈ=ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਵਾਈਐ=ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
$ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ। ਮੇਲਹਿ=(ਤੂੰ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ'। ਦੇਖਹਿ=(ਤੂੰ) ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਲੈ 
$ ਕੇ। ਉਥਾਪਿ=ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ। ਦਰਿ ਬੀਨਾਈਐ=(ਆਪਣੀ) ਨਿਗਾਹ ਵਿੱਚ। ਹੋਵਗਿ=ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਊੰ 
ਨੂ ਪਾਰੀ ਸਉਰ ਕਰਕ) ਹਿਲ ਨ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਭੱਠੀ ਵਿੱਚ ਪਾ ਕੇ (ਤਪਾ ਕੇ, ਗਾਲ ਕੇ ਫਿਰ) ਘੜਿਆ & 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵੇ ਜੜਿਆ ਦਾ ਉਜਾਧੀਂ ਜੀਵ ਜਨਾਂ ਵੱਜ ਮਾਂ ਤੇ ਗਿਚ ਇਆ 'ਜੱਦਾ ਵੈ ਤੇ ਉਹ 
'ਦ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। ਟੈ 


ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੱਚ ਨੂੰ? ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਸਭ (ਕੋਈ ਨਿਰਾ) ਦੁੱਖ ਹੀ ਦੁੱਖ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਊ 
ਦੇ ਤੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ (ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਣੰ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ-ਨਾਮ ਇ 


ਹੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ' (ਤਾਂ ਹੀ ਓਹ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਊ 
ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 2 


। ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ।੩। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ) ਪਵਣ (ਸੁਆਸੰ) ਉਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਦੇਹੀ ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਦੈ ਹੈ (ਫਿਰ ਕਿਥੇ) ਘਰ, ਬੈਠਕ (ਤੇ ਮਹਿਲ-ਮਾੜੀਆਂ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ।੪। 


ਟੂ ਦਿਹੁ ਦੀਵੀ ਅੰਧਘੋਰੁ, ਘਬੁ ਮੁਹਾਈਐ॥ ਗਰਬਿ ਮੁਸੈ, ਘਰੁ ਚੋਰੁ, 
ਦੈ ਕਿਸੁ ਰੁਆਈਐ॥੫॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਗਿ, ਹਰਿਨਾਮਿ £ 
ਆ ਸਬਦਿ _ਨਿਵਾਰੀ ਆਗਿ, ਜੋਤਿ ਦੀਪਾਈਐ॥੬॥ , 


ਦੈ ਨਾਨਕ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ, ਰੀ 
੯ ਬਕ ਤੂ ਇਹੀ ਵੀ ਇਨ ਦਿਤੇ... ਿੰਠੇ ਲਾੜਤੇ। 'ਸਹਿ-ਐੀਤੰਅਰਮ ਅਲ 
ਦੇ ਪਬੁ= =ਘਰ ਦਾ ਮਾਲ ਮੁਹਾਈਐ=ਲੂਟਾਂਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੱਰਬਿ=ਹਕਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੁ ਰੂਆਈਐ=ਕਿਸ ' 


ਆਪਾ ਕਾ 


੧੫੧੪੧੪੪੧੪੧੪੧੦੧੪੪੧੦੨੦੧%੦੧੦੪ 
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ਅਗੇ ਰੋਵੀਏ, ਪਿਟੀਏ ਭਾਵ ਕਿਸ ਅਗੇ ਦੁਖ ਦਸੀਏ। ਨ ਲਾਗਿ=ਨਹੀ' ਲਗ ਸਕਦਾ। ਦੀਪਾਈਐ= ੪ 
ਗਿ ਨਿਹਕਾਮੁ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਦਿਹੈ=ਦਿਹੁ' ਚੜ੍ਹੇ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਦਿਨ ਦਿਹਾੜੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਦਾ ਮਾਲ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ) ਲੁਟਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ੬ 
ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਅਵੇਸਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਹ ਰੂਪ) ਚੋਰ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਲੁੱਟੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਹ) 
ਕਿਸੇ ਅਗੇ ਰੋ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਦੁੱਖ) ਦਸੇ ?।੫। ਨ 


੧੫੦੭ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰ ਨੇ (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਇਹ ਸੋਝੀ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ $ 
ਹੀ (ਅਸਲੀ ਲਾਲ) ਰਤਨ ਹੈ। ਜੇ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ & 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
ਏ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਤੂੰ ਜੀਵ ਨੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ # 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ।੮।੨।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਦੀ ਸਪਸ਼ਟ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਜੋ ਵੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ। ੬ 
ਹਉਸੈ ਵਿੱਚ ਕਮਾਏ ਕਰਮ ਹੀ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਦੀ । 


ਉਹ 


ਰਿ 
ਕੈ ਰੂ 
ਰੋ 
ਰਿ 
ਤਮ 
ਟੀ 
3 ਦੀ 
ਠ 
ਆਊ" ੧੧੫ ਕੈ, "ਆ ਕੋਊ “੧੦੧੫੦ "੧੫੪੫੦ ੧੫੪੧੦“ “ਆ 


ਡ 
ਮਿ 
ਰਤ 
ਵੀ 
ਤ 
ਤੂ 


 ਮੋਹਣੀ॥੧॥ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਨਾਲਿ, ਗੁਰਿ ਦੇਖਾਲਿਆ॥ ਅੰਤਰਿ $ 
ਬਾਹਰਿ ਭਾਲਿ, ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲਿਆ॥੨॥ ਸੇਵੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਇ, $ 
$ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨਾ॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਰਜਾਇ, ਭਰਮੁ ਭਉ ਭੰਜਨਾ॥੩॥ ੧ 
 ਜਨਮਤ ਹੀ ਦੁਖੁ ਲਾਗੇ, ਮਰਣਾ ਆਇ ਕੈ ॥ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਪਰਵਾਣੁ ੬ 
ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਇ ਕੈ॥੪॥ 


ਕਿਆ ਮਿਆ ਕਿਆ ਆ 
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(ਚ 
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ਤਰਨ ਰਾਖਹਿ=ਰਖੇ। ਹਲਾਕ 
ਦੇ ਲਕੁਟੀ=ਲਕੜੀ, ਸੋਟੀ। ਟੋਹਣੀ=ਟੋਹ ਟੋਹ ਕੇ ਰਾਹ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਡੰਗੋਰੀ। ਰਹਉ=ਮੈ' ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। 
€ ਮੋਹਣੀ=ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ। ਜਹ=ਜਿਥੇ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ। ਦੇਖਉ=ਮੈਂ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਵਿ ਕੇ। _ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। _ਨਿਹਾਲਿਆ=ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। _ਸੇਵੀ=ਮੈਂ' ਸੇਵਾਂ, 
ਸਿਮਰਾਂ। ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ। ਭੰਜਨਾ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਨਮਤ= 
ਮਇਆ ਹੀ। ਆਬਿ ਕੈ=(ਕਾਰ ਵਿੱਚ) ਆ ਕੇ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਮਨ ਤੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਾਹ ਭੁਲਾ, ਰੀ 
ਗਿ ਲਓ (ਨਾਲ ਹੀ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੂੰ) ਮਿਹਰ ਇੰ 
€ ਕਰਕੇ ਰਖੇ ਤਿਵੇਂ ਹੀ (ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ।੧। 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਵਾਸਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਟੋਹਣ ਵਾਲੀ ਲਕੜੀ (ਡੰਗੋਰੀ) ਹੈ। (ਸੋ, ਨੂੰ 
ਮਾਪ ਕਲਿਕ ਦੀ ਆਰ ਬਹਿਬਲ 0 ਵਾਲੀ ਵਿ ਇਆ ਨਦੀ ਦੂ 
6 (ਠੱਗ) ਸਕਦੀ ।੧। ਰਹਾਉ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਵਿਖਾ € 

ਰਿ 

।੨। 
$ ਤਾਈ । ਸ) ਰੂ ਦੇ ਭਏ ਵਿੱਚ ਬਹੇ ਪੂ ਦੀ ਸਦਾ ਕਰਾ ਹਾਂ (ਅਰ) 
6 ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਦਾ ਹਾਂ)। ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜਿਵੇਂ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਦੂੰ 
ਦੈ (ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਭਰਮ ਤੇ ਭੈ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। _ 

ਸਿਰਾ ਹੀ ਸਿ ਧੀ ਗੀ 

ਆ ।੪। 


ਹਉ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਹਿ, ੬੬0 


“੧੧੧੬੫ 


੪੧੦੪੧੪੧੦੧੦੧੪੧੬ 


੧੧੧੪ 


1 
[ 
1 ਤਤ 
| 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ' ਨਾਹੀ', ਹੋਵਹਿ, ਜਾਣਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੋ। ਉਥਾਪਿ=ਢਾਹਿਆ। ਨਿਵਾਜਿਆ= 
ਦੇ ਆਦਰ ਦਿੱਤਾ। ਭਸਮੁ=ਸੁਆਹ। ਰੁਲਾਏ=ਰੁਲਾ ਕੇ, (ਮਿੱਟੀ ਵਿੱਚ) ਮਿਲਾ ਕੇ। ਨ ਜਾਪੀ=ਪਤਾ ਨਹੀ 
€ ਲਗਦਾ। ਕਹੁ=ਕਿਥੇ?। ਵਿਸਮਾਦੁ=ਅਸਚਰਜ। ਜਾਣਹਿ=ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਹਦੂਰਿ=ਹਾਜ਼ਰ, ਅੰਗ-ਸੰਗ। 4 


ਕਉ ੧੧9੧੪੧6੧੧੧੫੯% 


ਦੈ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ' ਹਾਂ, ਤੂੰ (ਸਦੀਵੀਂ) ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ' ਤੂਧ (ਆਪ ਹੀ 
ਨੰ ਜੀਵ ਨੰ, ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਆਪ ਹੀ (ਜੀ) ਬਣਾ ਕੋ, ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ, (ਆਪ ਹੀ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ 
€ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਆਦਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੫। ਇਕ 
੧੧੦੦੧੧੧੦੯੦੯੦੯੨੯੯੯੨੬੦੬੦੬6੯੦੯੦੯6੯੦੯6੯੯੯੯੯੯੦੯੦੯੦੯੫੯੦੯੦੬੦੧੦੯੦੯੦ਵ ਵਾ 


ਦਰਦ ਕੱ ਹਜ 24 ੧”; 
ਸ੍ਰੀ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੨ 


ਵ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਦੇਰੀ ਨੂੰ ਸੁਆਹ ਵਿੱਚ ਰਲਾ ਕੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ' (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ? ਟੂ 

ਦੇ (ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਸਭਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸੋ, (ਇਹ ਮਾਨੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ) ਅਸਚਰਜ ' 
ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ।੬। 

ਦੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਰੇ ਜਾਣਦੇ ਹਨ (ਕਿ) ਤੂੰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਸੋਭ ਤੂੰਦਹੀ ਹੈ ਗੁੰਝੂ ਦੁਆਰਾ ਵੇਖ ਕੇ 

$ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਤੂੰ) ਹਾਜ਼ਰ-ਨਜ਼ਰ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਹੈਂ ਅਤੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ ਟੈ 


੧੫੧੫੫੦੪ 


ਦੇ (ਵਸ ਰਿਹਾ) ਹੈਂ।੭। ਿਓ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੋਰੀ ਇਹ ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ) ਮੋਰੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਜੋ & 
€ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮੈਨੂੰ ਐਸੀ) ਸੁਮਤਿ ਬਖੁਸ਼ ਦੇਵੇ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ & 
5 ਨ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 2 

ਸੇ ਦਜੇ ਨਮ ਨਿਵਾਸੁ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ। $ 
ਦੈ ਅਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਜ! ਦਾਸ ਸਰਿਗਰ ਮਤਿ ਦੋਇ॥ £ 
ਚ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- ਟ 
ਇ1- ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ। (ਛ. ਸ. ਤੇ ਬਾਕੀ $ 
€2- ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
$3- ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ। [ਇਕ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ 
ਟਪ ਸਤਿਗੁਰੁ [ਫ. ਸ. ਟੀ 
5- ਸਤਿਗੁਰਿ (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ $ 

:6- ਸਤਿਗੁਰ [ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ 1844 # 
€ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ : 3 
1- ਤਾਂ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੋ' ਦੁਆਰਾ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। ਸਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ' ਮੇਰੇ ਕੋ ਦਾਸਾ 6 

ਭਾਵ ਕੀ ਹੀ ਬੁਧੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਹੁ। (ਫ. ਸ. ੭ 

2- (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਜੀ ਦਾ) ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਨੇ 2 

ਏਹੋ) ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ. ਸ. ਟ 

3- _ (ਤੇਰੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ ਜਿਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦਾਸ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ। ਓ 

[ਦਰਪਣ 


ੈ ਨਿਰਏੈ ; ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਪਾਠ ਭੇਦ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ਅਤੇ # 
 'ਮੰਤਰਿ” ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਟੈ 

ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਸਤਿਗੁਰ” ਸਰੂਪ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਉਂ 

ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ 'ਨੋ” ਦੇ ਅਰਥ ਕੱਢਣ ਹਿਤ “ਰ” ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਲਾਉਣ ਦਾ ਨ 
ਲੇ ਸਨ ਬੀ ਹੁਣ ਨਿਰਣੈ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਸਤਿਗੁਰੁ” ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਹੈ ਜਾਂ £ 
$ “ਸਤਿਗੁਰ”? ਜੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਸਤਿਗੁਰ” ਦਾ 'ਰ” ਮੁਕਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ੬ 
" ਵਰਤਮਾਨ “ਸਤਿਗੁਰੂ” ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਣਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਣਗੇ। $ 

“ਦੇਇ” ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਦੇ ਕੇ ਜਾਂ ਦੇਂਦ ਹੈ” ਦੋਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ $ 
ਇਹ ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਤੂੰ ਦੇ” ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜੇ ਮਿਲ 2 
ਨੂ ਤਰਕ ਪਟ ਤਵ ਦਰਕਮਲ ਮੂ ਅਨ ਇੱ ਅਰ ਕਰ ਤੇ 


ਭੂ "ਭੂ 


ਆਸਾ ਸਾ 


ਪੰਨਾ ੭ਪਤ ' 
ਮਾਅਨੇ 1 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਏੰ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਵੇ ਓਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ € 
੯ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ , 
ਦੈ ਗਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਨਿਵਾਸ ਨਾਲ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ &ੰ 
€ ਜਾਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਪਤ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ੪ 
$ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ _ ਘਰੁ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ , 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਨਾਮੈ _ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਪੈ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਹਾ ਰਸੁ 
ਨ ਚਾਖੇ ਸਾਦ ਨ ਜਾਪੈ॥ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, 
(੪੦ ਉਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਤਾ ਏਕੋ ਜਾਣੈ , 80 
: ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਵਿਟਹੁ, ਜਿਨਿ _ਸਾਚੇ _ਸਿਉ _ਲਿਵ 
੯ ਲਾਈ॥ __ਸਬਦੁ __ਚੀਨਿ __ਆਤਮੁ __ਪਰਗਾਸਿਆ, __ ਸਹਜੇ 
$ ਰਹਿਆ _ਸਮਾਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ _ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, 
: ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਜੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ, ਬਿਖੁ ਖਟੇ_ਸੰਸਾਰੇ॥ 
ਮਾਇਆ _ ਮੋਹਿ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ, 
" ਪਿਆਰੇ ॥ ੨॥ ਸੋਈ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, _ਚਾਲੈ 
ਦੈ ਭਾਏ॥ ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਸਿਫਤਿ ਹੈ ਸਾਚੀ, ਸਾਚਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ॥ 
ਆਪੇ 


ਉਆਆਉਆਉਆਆਆ 
ਓਂ 


ਕਪ 


ਤਹ 


ਮਿ ਹਰ 
23 
ਤਤ 
1 
ਰੂ, 
ਤਤ 
ਰੰ ( 
0 ਆ 


 ਖਟੇ, ਉਆ ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ ਸਾਚੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਗੁਰ 

ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਸਦਹੀ ਕੂੜੋ ਬੋਲੈ, ਬਿਖੁ ਬੀਜੈ ਬਿਖੁ ਖਾਏ॥ । 
 ਜਮਕਾਲਿ ਬਾਧਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾਧਾ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਵਣੁ ਛਡਾਏ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਤਾਂ, ਵਿਟਹੁ, ਸਿਉਂ। 

ਰਿ 

6 ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ _ਸਕਦਾ। _ਚੀਨਸਿ _ਨਾਹੀ _ਆਧੈ=ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ'_ ਹੈ। ' 

ਤਿਸ ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਜਲਿ ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਨਿਹ ਮਿਹ ਦਲ ਉਰ 
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੮੮ 


੬ ਹਦ ਆਰ ਸੀ ਦੀਦੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੩ 


ਤਕ ਚੀਨਿ=ਪਛਾਣੇ ਕੇ। ਆਤਮੁ=ਆਪਣਾ ਆਪ। ਪਰਗਾਸਿਆ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਹਜੇ= ( 
ਨੂ ਨ ਮਹਲਾ ਤਜ) ਜੀਉ= ਕਿ ਪਿੰਡੂ=ਸਰੀਰ। ਉਪਜੈ= ਦਿ ਮੋਰਿ=ਮੋਹ ਵਿੱਚ। ਤ 4 


੧ ਜ਼ਹਿਰ। ਜਮਕਾਲਿ=ਜਮਕਾਲ ਨੇ। ਬਾਧਾ=ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਦਾਧਾ=ਸਾੜਿਆ ਹੈ। ( 
ਦੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਇਆ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਅਤਿਅੰਤ ਮਿੱਠਾ ਹੈ (ਪਰ) ਚੱਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉ 
੧ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਕਉਡੀ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਬਦਲੇ (ਆਪਣਾ) ਜੀਵਨ # 


ਭੂ 
ਤਤ 
2824. 
ਤਤ 
ਹ 
੍ 
ਤਤ 
ਰਨ 
8 
੨ ਤਤੂਣ 


ਨੰ ਮੰਨ ਕੇ ਚਲਣ ਵਾਲਾ (ਮਨੁਖ) ਹੈ, ਉਹ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ ਨਾਲ $ 
ਭੂ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਸਾਂਝ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀ' ਸਤਾਉਂਦਾ।੧। ਣੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਸੱਚੇ # 
ਨਕ ਦਿ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ) ਸਮਝ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਨਿਜ-ਸਰੂਪ ਦ 
ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ (ਸ਼ਬਦ-ਭੇਦ ਤ 
ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸ਼ਬਦ (ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ੬ 
£ ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਭ ਕੁਝ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਵੇਂ ਸਿਰੋਂ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਵਾਂ ਗੁਰਮੁਖੀ ਟੈ 
੧ ਜਨਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਸਿੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨੀ) $ 
ਦਲ ਮਾ ਘ 
੍ ਦੇ ਮੋ 


੧6੨੧੦ 


£ (ਉਸਦਾ) ਕਰਮ (ਫਜ਼ਲ) ਸੱਚਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸੱਚਾ ਪਕਦ ਭਾਵ ਉਦੇਸ਼ 
0 (ਆਪ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। ਨ 
ਗੁਰਮੁਖ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ (ਨਾਮ ਧਨ) ਖਟਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਟੈ 
$ ਗੁਰਮੁਖ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ (ਬਖੁਸ਼ੇ ਹੋਏ) ਸਹਜਿ (ਗਿਆਨ) ਦੈ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ! 
ਦੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਪੁਰਸ਼) ਸਦਾ ਹੀ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ 
ਦਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨਮੁਖ ਜਿਸ ਨੂੰ) 
$ ਜਮਕਾਲ ਨੇ (ਸੰਗਲਾਂ ਨਾਲ) ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਰੂ ਤੋਂ ਬਨਾ (ਉਸ ਨੰ) ਕੌਣ ਛੁਡਾਏ ? (ਭਾਵ 
ੂੰ ਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਛੁਡਵਾ ਸਕਦਾ)।੪। 


( ਸਚਾ ਤੀਰਥੁ, ਜਿਤੁ ਸਤਸਰਿ ਨਾਵਣੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ॥ ! 
$ ਅਨਸਠਿ ਤੀਰਥ, ਗੁਰ ਸਬਣਿ ਦਿਖਾਏ, ਤਿਤੁ ਨਾਤੈ ਮਲੂ ਜਾਏ ॥ ਸਚਾ £ 
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ਉਆ? 
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ਰਿ ਦੀਦ ਦਾਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੩ 


ਨੂੰ ਸਬਦੁ ਸਚਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਾ ਮਲੁ ਲਗੈ ਨ ਲਾਏ ॥ ਮਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਚੀ $ 
ਰਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ॥੫॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ, ੪ 
ਦੇ ਦੁਰਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ॥ ਹੁਕਮ ਹੋਵੈ ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ, ਹਉਮੈ £ 


੯ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਵੀਚਾਰੇ॥ _ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਤਾ ਬਖਸੇ, ਸਚੀ 
੯ ਭਗਤਿ ਸਵਾਰੇ॥੭॥ ਸਭੋ ਸਚੁ ਸਚੁ ਸਚੁ ਵਰਤੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ; 
ਨੂੰ ਜਾਣੈ॥ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ _ਹੁਕਮੋ ਵਰਤੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ॥ 


: ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ, ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ॥ ਨਾਨਕ, 
: ਤਿਸ ਦਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ, ਜਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ॥੮॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਇ, ਮਹਿ', ਤਾਂ, ਵਿਚਹੁ । 
ਪਦ ਅਰਥ 2 ਜਿਤੁ ਸਤਸਰਿ=ਜਿਸ ਸਚੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। _ਨਾਵਣੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ। ! 
੧ ਅਨਸਠਿ=ਅਠਾਹਠ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਏ=ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਤੁ ਨਾਤੇ=ਉਸ ੫ 
£ ਵਿੱਚ ਨ੍ਰਾਤਿਆਂ। ਮਲ ਜਾਏ=(ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ=ਉਸ (ਗੁਰੂ) $ 
ਦੈ ਦਾ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ)। ਸਾਖੀ=ਸਿਖਿਆ। ਸਹਜੇ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ! ਸਤਿ 
ਮਜਨ ਤਰ ਇਤਰ ਤਰ ਵੀ ਵਹ 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ) ਸਚਾ ਤੀਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਸਚੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ । 
(ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਨੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। `ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ $ 
ਦੈ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੀ (ਸਿੱਖ ਨੂੰ) ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਤੀਰਥ ਵਿੱਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ , 
€ ਨਾਲ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਸਚਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ £ 
$ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿਤਰ (ਜਲ) ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੀ ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਨਾ ਕੋਈ 
੫ 40400 ਵਰ ਸ਼ਲਾਘਾ ਸਚੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 


7 ੪ 


ਨ 


ਇੰ 
ਪ.ਪ ਮਿ, ਆ ੧ ੫ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ 


ਹਿਹ ਆਮ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੪ 253 € 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਇਆਂ, ਵਿਚਹੁ, ਨਾਹੀਂ। _. 
੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਇਆ=ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ । ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ । ਅਤਿ ਸੁਆਲਿਉ=ਬਹੁਤ ੬ 
ਰੇ ਸੋਹਟੀ। ਪਿਰੁ=(ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ। ਸਮ੍ਰਾਲੇ=ਸੰਭਾਲਦੀ, ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਾਲੇ=ਸਾੜ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ੪ 
ਪੰ ਵਾਹੁ=ਸਾਲਾਹਣ ਯੋਗ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਉਪਜੀ=ਧੈਦਾ ਹੋਈ। ਸਾਚਿ ਸਮਾਣੀ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਦੈ ਗਈ ਹੈ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ=ਪਾਲਨ ਪੋਸ਼ਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਮੁਗਧੁ=ਮੂਰਖ। 
੯ ਭਾਲਣਿ=ਢੂੰਢਣ ਲਈ। ਨਉ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ ਹਿੱਸੇ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ। ਹਾਟ=ਹੱਟ। 
ਦੂੰ ਪਟਠ=ਸ਼ਹਿਰ। ਬਾਜਾਰਾ=ਬਾਜ਼ਾਰ। ਨੌ ਨਿਧਿ=ਨੌ ਖੁਜ਼ਾਨੇ। 
੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਦੇਹੀ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ , 
ਦੈ ਹੈ। ਸਚੇ ਪਤੀ ਤੋਂ (ਓਹ) ਸਦਾ ਸੁਹਾਗ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਡ 
। (ਸਦਾ) ਯਾਦ ਰਖਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ 
੯ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਓਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਤੋਂ ਹੋਂਦ 
ਹੈ ਵਿੱਚ ਆਈ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ (ਭਾਵ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਇਹ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ' ਲਿਜਾਂਦੀ)।੧। ਰਹਾਉ। ੫ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਭ ਕੁਝ ਵਸਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਤੇ ਪਾਤਾਲ $ 
(ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ , 
ਦੈ ਪੋਸ਼ਣਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਕਾਇਆ , 
€ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੈ।੨। 
ਸਿਤ (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਇਸ) ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵੈਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 9 
ਦੈ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ ਹੈ, (ਜੋ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹਮ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਢੂੰਢਣ ਲਈ ਬਾਹਰ (ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦਾ £ 
 ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ੪ 
ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਰਤਨ (ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ (ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ , 
ਦੈ ਪਏ ਹਨ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨੌ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਤੇ ਬਾਜ਼ਾਰ (ਦਿਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ)। ; 
੧ ਇਸ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮ ਦਾ (ਅਮੋਲਕ) ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ (ਦੇ ਸ਼ਬਦ) ਵੀਚਾਰ ਊ 
& ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੪। 
ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਵੈ, ਆਪੇ ਤੋਲਣਹਾਰਾ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ' 
ਰਤਨੁ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕੁ, ਤਿਸ ਕਾ_ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ॥ ਮੋਲਿ ਕਿਤਹੀ : 
£ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ, ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ॥੫॥_ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਹੋਵੇ ਸੁਕਾਇਆ ਖੋਜੈ, ਹੋਰ ਸਭੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੋਈ ਜਨ _ 


ਪਾਂਵੈ, ਹੋਰ ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੇ ਚੁਤਰਾਈ ॥ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਭਉ ਭਾਉ 


“੫ ਕਿਆ ਕੈ 
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ਲਾਜ ਨ 
“੨੦7੧੭੧੫੪%੧੭੧੫੫੦ 


€੧੫੦"੦੯੦੦"੦੯੬੯੬੯ਵ ਆਵ 


““900000000000000000 7 7 73. 2੬ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫ 


£ 
ਟੇ ਸਭ _ਓਪਤਿ ਜਿਤੁ _ਸੰਸਾਰਾ॥ ਸਚੈ ਆਪਣਾ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ, £ 
ਸਨ ਜੀ ਸਚਿ ਨਾਮਿ 
ਦੂ ਨਿਸਤਾਰਾ॥੭॥ ਸਾ ਕਾਇਆ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ, ਸਚੈ ਆਪਿ ਸਵਾਰੀ॥ ਹੈ 
ਦੈ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਦਰਿ ਢੋਈ ਨਾਹੀ, ਤਾ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ 
ਨੂੰ ਵੜਿਆਈ ਪਾਏ, ਜਿਸ ਨੋ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ॥੮॥੨॥ 


€_ ਪਦ ਅਰਥ _: ਤੋਲਿ=ਤੋਲ ਕੇ। ਤੋਲਣਹਾਰਾ=ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਮੋਲੁ=ਮੁਲ। ਅਫਾਰਾ=ਬਹੁਤ। 5 £ 
€ ਮੋਲਿ=ਮੁੱਲ ਨਾਲ। ਕਿਤ ਹੀ=ਕਿਸੇ ਭੀ। ਚਤੁਰਾਈ=ਸਿਆਣਪ। ਭਉ=ਡਰ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਸਪ 

੬ ਓਪਤਿ ਸਾਰੀ ਉਤਪਤੀ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ। ਸਚੈ=ਸਚੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਆਵਾਗਉਣ=ਜੰਮਣ ਮਰਣ। ੬ 

ਜਿ ਢੋਈ=ਆਸਚਾ, ਟਿਕਾਣਾ। ਟੂ 

; (ਦਿਸ) ਸਬੀਰ ਚ ਐੰਚਰ (ਗੁ ਨੂੰ ਤੌਲਲਵਾਲਾ (ਪੂ? ਆਪ (ਭੈਠਾ ਹਸ ਹੈ ਤੀ 

ਜੀਵ ਦੇ ਹਲ ਤੋਲ ਰਖ ਕਰਨੀ (ਫਿਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) 


ਇਹ 
$ ਕਿਸੇ ਭੀ ਮੁਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ (ਸ਼ਬਦ) ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ੪ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਾਇਆ (ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਲਭਦਾ ਹੈ, 
ਨੂ ਦੇ ਨਾਰੀ (ਮਿਤੀ? ਭਰ ਦਿਲ ਰੁਲਈ ਪਈ ਹੈ) (ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਤੇ ਉਸ ੬ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) ਹੋਰ ਕੀ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ₹ 
ਦੈ (ਚਲਾਕੀ) ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ)। ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ! 
੯ (ਰੱਬੀ) ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੬। 


ਤਮ 


"4, 


ਹੀ ਸਵਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਸੋਹਣੀ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ 
$ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਤਦੋ' ਜਮ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਖੁਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਉਤੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਨੀ ਵਿਚ 


।੮।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਨਗ ਪਨ ਰੀ ਬਲੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਜੀ, ਸਾਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 


ਇਕ 
ਦਿੱਤਾ । 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਕਾਇਆ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੀ ਹੈ, ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਆਪ 
ਢੋਈ # 
ਜਿਸ ਤੁ 


<0॥ 


7 ਨੂ | 
ਰੰ 
(ਵਸੀ ਸਨ ਓ 


ਆਦਿ ਆਇਆ ਆਇਆ ਲੀਆ ਆਇਆ 
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ਵਲ ਜੀਕੇ ਵਿਨ ਕਲ ਭਾ ਇਨ 

ਇਤਨੀ ਉਚੀ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਚਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ “ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ” ਊ 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤ 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇੰ 

ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਏੰ 

ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 

ਦੈ ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਤਿੰਨਾਂ ਟੀਕਿਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਵਖ ਵੱਖਰਾ ਹੈ ਪਰ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਕੋਈ $ 


੭ 
1 


&੭> 
1 


ਸਮ 
ਹੂੰ ਤੈ ਤੂ 
ਹਉ 
ਤੂ ਭੈ 
ਹੈ 
ਵ 
8 
, (8 


ਨਾ ਹੋਵੇ। 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ) ਹੈ। (ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਬਾਣੀ) ਪੂਰੇ $ 
ਦੁਆਰਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਚ ਹੀ , 
ਜਾ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਇਥੇ ਬਾਣੀ । 
ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਬੁਧੀ ਜਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ “ਕਾਇਆ” ਨੂੰ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ 
ਸਡੋਲ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਖਾਈ ਦੇਵੇ। ਇਹ 
ਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭੂਲ ਭੁਲਈਆਂ ੬ 
ਪਈ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ “ਸੇਜ ' 
ਧੈ, ਮਿਲਨ ਦੁਹੇਰਾ” ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਰੇਕ 
ਤੂ ਪਾਈ, ਤੇ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਫਿਰ ਵੀ ਬਾਹਰ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। , 
ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ, ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਲਈ, ਹਟ ਪਟਣ ਬਾਜ਼ਾਰ, ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ,( 
ਨੰ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ, ਇਸ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰ ਅਲੰਕਾਰਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਦਰਸਾਏ ਹਨ। “ਕਾਇਆ ' 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਹੇਸਾ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਰਬੀ-ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ, ਸਾਰਾ ਖੇਲ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ 
ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉ 
ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਸਵਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ` ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਢੋਈ 
; ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਅਤਿਅੰਤ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧੦॥ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ॥ ਦੁਨੀਆ ਨ ਸਾਲਾਹਿ, ਮੀ ਸਾ 
ਨ ਸਾਲਾਹਿ, ਜੋ ਮਰਿ ਖਾਕੁ ਥੀਈ॥੧॥ ਵਾਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ : 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ, ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਰੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨੂ 
$ ਦੁਨੀਆ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ, ਮਨਮੁਖ _ਦਝਿ _ਮਰੰਨਿ॥ _ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ $ 
ਨੂੰ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਨਉ ॥੨॥ ਮਿ (66 $ 


(ਵਿਨ ਹਾ ਨਾ ਨ. 


ੋੱ 
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ਰਿ 
ਰੱ ਪੂ ਕੇ 


ਇਕ ਦਕਆਆਿਆਕਕਇਆਇਕਆਆਆਆਆਆਿਆ ਆਇਆਆਇਆਆਆਆਆਉਆਉ ਆ ਆਉ ਆ ਉਆਉਆ 
ਤੂ ਨ ਸੇ 


ਤੁ 


ਲਾ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੫ 


ਕਾ ਰਲਾ ਸਤਰ ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਰਰੰਨਿ॥੩॥ ਦੂ 
€ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਰਚੰਨਿ॥ ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਨ £ 
ਉਤਰੈ, ਅਨਦਿਨੁ _ਜਲਤੁ _ਫਿਰੰਨਿ॥੪॥ _ਦੁਸਟਾ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ, ! 
ਟਰ ਨਾਲਿ ਸੰਤਾ ਵੈਰੁ ਕਰੰਨਿ॥ ਆਪਿ ਡੁਬੇ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਸਗਲੇ, ਕੁਲ 

ਨੰ ਡੋਬੰਨਿ॥੫॥ ਨਿੰਦਾ ਭਲੀ ਕਿਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ, ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੰਨਿ॥ . 

੯ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕਾ, ਨਰਕੇ ਘੋਰਿ ਪਵੰਨਿ॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਨੀਆਂ, ਮਾਰੀਅਹਿ', ਦੁਸਟਾਂ, ਸਿਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਮੁਹ, ਨਿੰਦਕਾਂ। 

ਸਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਨੀਆ ਨ ਸਾਲਾਹਿ=ਦੁਨੀਆ. ਦੀ ਖੁਸ਼ਾਮਦ, ਵਡਿਆਈ ਨਾ ਕਰ। ` 

$ ਵਵਸੀ=ਮਰ ਜਾਵੇਗੀ। ਖਾਕੁ ਥੀਈ=ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਵਾਹੁ=ਸਾਲਾਹੁਣ ਯੋਗ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ 

ੈ ਰਾਹੀਂ। ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਦਝਿ=ਸੜ ਕੇ। ਮਰੰਨਿ=ਮਰਦੇ ਹਨ। ਮਾਰੀਅਹਿ=ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੈਲਾ 
€ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਦਾ, ਸਮਾ, ਮੋਕਾ। ਸਕਾਰਥਾ=ਸਫਲਾ। ਲਗੰਨਿ=ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸਹਜੇ=ਆਤਮਿਕ 
€ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ (ਅਨੰਦ) ਵਿੱਚੱ)। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਰਚੰਨਿ=ਲਗਦੇ ਹਨ। 
ਦੂੰ ਤਿਸਨਾ=੍ਸਨ। ਨ ਉਂਤਰੈ=ਨਹੀ' ਲਹਿੰਦੀ। ਅਨਦਿਨ=ਰਾਤ ਦਿਨ। ਜਲਤ ਫਿਰਨਿ=ਸੜਦੇ ਫਿਰਦੇ 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ=ਭੈੜਿਆਂ ਚੰਦਰਿਆਂ ਨਾਲ। ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ=ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ। ਕੁਲ= 

€ ਖਾਨਦਾਨ। ਡੋਬੰਨਿ=ਡੋਂਬ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ। ਕਰੰਨਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਰਕੇ ਘੋਰਿ=ਭਿਆਨਕ ੬ 

ਲੂ ਇੰਜੀ ਪਵਿਤਰ) 

ਨ (੨ ਵਿ ਆ. 
ਰਿ ਹੀ ਰੀ ਨ ਰੀ 
੮ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਾ ! ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਸਾਲਾਹੁਣ ਜੋਗ ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਏ 

ਗੀ 

ਸਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਦੂਨੀਆ ਦੀ ਦੋਸਤੀ (ਪਿਛੇ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਸੜ ਮਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਜਮ $ 
ਲੀ ਤਤ ਦਿ ਨ ਮਿ 

$ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ।੨। 

(0 ਨ ਲਿਵ 

$ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ 6 

% (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ (ਲੀਨ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 3 

੯ (ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹ) ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਰੱਚੇ £ 

€ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ, ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਊ 

ਦੈਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚ) ਸੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। $ 

(ਉਹ) ਭੈੜਿਆਂ ਚੰਦਰਿਆਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ (ਪਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ (ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨਾਲ ਵੈਰ 
€ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਰ ਤੀ ਪੀ ਲਵ ਅਸਲੀ ਸਦਰ ਇਥੋ ਦਿ 
€ ਆਪਣੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਡੋਬ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੫। 

ਨ ਤਤ 9 

ਇਆ ਕੇ ਹਨ ਦਹੀ ਜਿੰਦਲ ਦਰ ਰਿ ਵਿਚ) ਪੂਹ ਕਾਲ ਪੂੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਅੰਤ 


ਆ 
੫੫੧ 


ਪੀ, ਰਤ 


ਆ ਪੈਕ ੧੧ 


ਸੱ ਹਿਤ ਮੈ ਨ ਨ ਨ ਪਿਆ ਪਿਆ ਕਿ ਕਿਉ ਪਉ ਕਿਆ ਪਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਪਆਉਆਆਦਿਆਨਿਆਪਿਅਨੀਆਪਿਆ ਕਿਆ 
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(ਕਿਆ ਕਿ 


ਓਹ) ਘੋਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੬। ( 
ਏ ਮਨ ! ਜੈਸਾ ਸੇਵਹਿ ਤੈਸਾ ਹੋਵਹਿ, ਤੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ £ 

ਆਪਿ ਬੀਜਿ ਆਪ ਹੀ ਖਾਵਣਾ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ॥੭॥ ਮਹਾ 

ਪਰਖਾ ਕਾ_ਬੋਲਣਾ, ਹੋਵੈ ਕਿਤੈ ਪਰਥਾਇ॥ _ਓਇ_ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


੧੨੧ 


ਭਰਪੁਰੁ ਹਹਿ, ਓਨਾ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ॥੮॥ ਗੁਣਕਾਰੀ ਗੁਣ ਸੰਘਰੈ, , 
: ਅਵਰਾ ਉਪਦੇਸੇਨਿ ॥ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿ ਓਨਾ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਅਨਦਿਨੁ 
ਨਾਮੁ ਲਏਨਿ॥੯॥ ਦੇਸੀ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ, ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ॥ 


ਟੈ 
ਨ 

ਟੈ 

£ੈ 

ਟ 

ਟ 

ਟ 

ਣ 

£ 

ਏਕੋ ਹੈ ਦਾਤਾਰੁ, ਸਚਾ ਆਪਿ ਧਣੀ॥੧੦॥ ਸੋ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ, 
ਵੈ 

ਵੈ 

ਫੀ 

$ 

$ 

ਫ 

ਟ 


ਇਆ ਕਆਿਕਆਆਇਆਇਆਉਆਉਆਉਆ 


(ਆਇਆ. 


ਸਚੁ 

: ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਲਿ ਲਏ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ 

: ਸਮਾਲਿ ॥੧੧॥ ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਸਚੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਕਿਉਕਰਿ, ਮਿਲਿਆ 

ਜਾਇ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ ਤਾ ਮਿਲਿ ਰਹੈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


#£ਕਇਆਆਆ? 


ਰੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਏ ਮਨ=ਹੇ ਮਨ !। ਜੈਸਾ ਸੇਵਹਿ=ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਪੂਜਾ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
 ਤੇਸਾ ਹੋਵਹਿ=ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਏਂਗਾ। ਤੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ=ਓਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੇ। ਕਿਤੈ 
- ਪਰਥਾਇ=ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਜਾਂ ਲਾਭ ਹਿਤ। ਰਹਿ=ਹਨ। ਤਿਲ ਨ ਤਮਾਇ=ਰੱਤਾ ਭਰ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
 ਗੁਣਕਾਰੀ=ਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸੰਘਰੈ=ਇਕਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਵਰਾ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। ਉਪਦੇਸੇਨਿ=ਉਪਦੇਸ਼ ੫ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ। ਦੇਸੀ=ਦੇਵੇਗਾ। ਸੰਬਾਹਿ=ਪਹੁੰਚਾ ਕੇ। ਮੇਦਨੀ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। 
$ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ=ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ 
ਹ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਇ=ਸਾੜ ਕੇ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ ! ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਦੀ ਤੂੰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੇ (ਤੂੰ) ਉਹੋ 


ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਵੇਂਗਾ। (ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ) ਆਪ ਬੀਜ ਕੇ (ਭਾਵ ਕੰਮ ਕਰਕੇ) ਆਪ ਹੀ ੪ 


ਦਿਆ 


(ਉਆਇਆਆ 


ਨੀ 
ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ 


ਰੰ 

੨. 

ਰਤ 

ਹਰ 

ਰੈ 

ਹੈ 

ਰ੍ ਰੇ 
3 

ਤਕ 
। 


ਸਿ 
ਵੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਢਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਉਹ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਰਿਜ਼ਕ $ 
੯ (ਪਹੁੰਚਾਉਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਹੁੰਚਾਏਗਾ)। ਸੱਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ (ਜੋ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਇਕੋਂ ਦਾਤਾ £ 


ਪਿਆ ਪਿ ਹਿਹ ਅਪ ਦਹ ੀਆਿਲਓ ਆਕੀ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਪਨਾ 
ਟੈ 

ਦ (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਏਂ 
ਏਂ ਆਪਣੀਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ। (ਓਹ) ਆਪ ਹੀ ਬਖੁਸ਼ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੂੰ 
ਲਵੇਗਾ, (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਯਾਦ ਰਖ।੧੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੈ (ਤੇ) ਸਚ (ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਲਾ ਜੀਵ ਉ 
॥ ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਹਾਂ), ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਲੇ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਟ 
ਦੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧੨। 
੧ ਸੋ ਸਾਹੁ ਸਚਾ ਵੀਸਰੈ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰਿ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਨ ! 
ਦੇ ਵੀਸਰੈ, ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਿ॥੧੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਤਾ ਮਿਲਿ ' 
ਨੂੰ ਰਹਾ, ਸਾਚੁ ਰਖਾ ਉਰਧਾਰਿ॥ ਮਿਲਿਆ'ਹੋਇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਿ॥੧੪॥ ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਆਪਣਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ॥ ! 
ਦੈਂ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰਿ॥੧੫॥ ਮਨਮੁਖ ਮਨੂ ਨ ! 
ਊ ਭਿਜਈ, ਅਤਿ ਮੈਲੇ ਚਿਤਿ ਕਠੋਰ॥ ਸਪੈ ਦੁਧੁ ਪੀਆਈਐ, ਅੰਦਰਿ $ 
ਨੂੰ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ॥੧੬॥ ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ॥ ` 
ਦੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸੈਲੂ ਉਤਰੈ, ਤਾ ਸਚੁ ਬਣਿਆ ਸੀਗਾਰੁ॥੧੭॥ ਸਚਾ ਸਾਹੁ ! 
ਨ ਸਚੇ ਵਣਜਾਰੇ, ਓਥੈ ਕੂੜੇ ਨਾ ਟਿਕੰਨਿ॥ ਓਨਾ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਦੁਖ ਹੀ 
ਨੂੰਮਾਹਿ ਪਚੰਨਿ॥੧੮॥ ' 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਰਹਾਂ, ਰਖਾਂ, ਮਾਹਿਂ, ਸੀਂਗਾਰੂ। 
ਦਰ ਨੋਟ : “ਪਿਰ ਸਾਲਾਹੀ” ਉਰ ਸਲਾੀ” ਨਰ ਪੜਨਾ ਬਸਿ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਰ 
ਦਿ ਨਹੀਂ, ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹੁ=ਸ਼ਹੁ, ਖਸਮ। ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ। ਮਿਲਿ ਰਹਾ=ਮਿਲਿਆ ਰਹਾਂ। 
ਦੂ ਰਖਾ=ਸੈਂ` ਰਖਾਂ। ਉਰਹਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ। ਹੇਤਿ=ਹਿਤ ਕਰਕੋ। _ਪਿਰੁ ਸਾਲਾਰੀ=ਖਤੀ 6 
€ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਿਆਰਿ=ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ। ਸੋਭਾਵੰਤੀ=ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ। ਨਾਰਿ= ੭2 
€ ਇਸਤਰੀ।_ਕਠੋਰ=ਕਰੜਾ, ਸਖਤ। ਵਿਸੁ=ਜ਼ਹਰ। ਨਿਕੋਰ=ਨਿਰੋਲ ਵਣਜਾਰੇ=ਵਣਜ, ਵਪਾਰ ਕਰਨ &£ 
ਦਲ । ਓਰੈ=ਉਸ (ਸਚ ਦਰਬਾਰ) ਵਿੱਚ। ਨਾ ਟਿਕਨ=ਨਹਂਟਬਦੇ ਠਹਰਦ ਪਰਨਿ=ਸਦੇ ਨਾਸ 


੧੧੦" 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆ "੧੦ "੧੫੧੦" 


ਸਿ ਨਲ 


ਦੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਓਹ ਸਚਾ ਸ਼ਾਹ (ਪਤੀ) ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਉਣਾ $ 
€ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਨਾਲ £ 
$ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਨਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ (ਚੋਂ' ਉਹ) ਭੁਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧੩। 2 
ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ ਤਾਂ (ਮੈਂ? ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 2 
€ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਤ, # 
$ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਉਸ ਨਾਲੋਂ) ? 
ਦੇ ਕਦੇ ਦੀ ਨਹੀਂ' ਵਿਛੜ ਸਕਦਾ।੧੪। $ 


ਰਾ ੧7 ਨਕ ਵਾ ਜਵਾਕ 


੬ ਆਪਿ ਪਿ ਕਿ ਕਿ ਪਿਆ ਉਨ ਨਕ ਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਕਿਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਕਿਆ ਪਿਆ ਪਿਆ ਆ 9 1) 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੬ ਹਦ 


(ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਡੀ 
-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਤੀ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਦੀਵੀਂ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਏ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ ਹੈ।੧੫। 2 


੪੫? 
ਤੂ 


੫$. 


$ ਕਰਕੇ ਮੈਲੇ ਤੇ ਕਠੋਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਵੇਂ) ਸੱਪ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਈਏ ਤਾਂ (ਵੀ ਉਸਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਿਰੋਲ 
£ ਜ਼ਹਿਰ (ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਜਹਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੧੬। ਟੂ 


(ਆਇਆਆਆ 


£ (ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧੭। ੍‌ ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ ਓਹ) ਮਾਲਕ (ਆਪ) ਸੱਚਾ ਹੈ (ਓਥੇ ਉਸ ਦਾ) ਵਾਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 2 
੬ (ਸਿੱਖ ਭੀ) ਸੱਚੇ ਹਨ, ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਝੂਠੇ (ਵਣਜਾਰੇ) ਨਹੀਂ ਠਹਿਰ ਸਕਦੇ। ਰੀ 


£ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੮॥ 4 
ਹਉਮੈ ਸੈਲਾ ਜਗੁ ਫਿਰੈ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥ ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ $ 
ਕਮਾਵਣਾ, ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥੧੯॥ ਸੰਤਾ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹੈ, ਤਾ $ 
: ਸਚਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਚੁ ਸਲਾਹੀ ਸਚੁ ਮਨਿ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰੁ £ 
 ॥੨੦॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਹਉਮੈ 
$ ਮੇਰਾ ਵਡ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਵਿਚਹੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇ॥੨੧॥ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ $ 
: ਆਪਣਾ, ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗਾ ਪਾਇ॥ -ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪੀ ਆਗੈ ਧਰੀ, £ 
ਦ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ॥੨੨॥ ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ ਵਿਗੁਚੀਐ, ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ 2 


(ਆਇਆ 


ਇਕਿ ਆਇਆ ਆਇਆ 


ਆ, 


ਵੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਾਂ, ਤਾਂ, ਵਿਚਹੁ, ਸਾਲਾਹੀਂ', ਲਾਗਾਂ, ਪਾਇ', ਸਉੱਪੀ, ਧਰੀ', ਸਿਉਂ। 
$ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗੁ=ਜਗਤ। “ਜਗਤ ਵਿਚ” ਅਰਥ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ=ਪਈ £ 
€ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ। ਸਾਲਾਹੀ=ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਵਡ=ਵੱਡਾ। ਠਾਕਿ ਰਹਾਇ= € 
ਦੈ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈ' ਸਲਹੰਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਵਿ=ਨਿਉਂ ਕੇ। ਲਾਗਾ ਪਾਇ=ਮੈਂ ਪੈਰੀਂ 
€ ਲੱਗਾਂ। _ਸਉਪੀ=ਮੈਂ ਅਰਪ ਦਿਆਂ, ਭੇਟਾ ਕਰ _ਦਿਆਂ। ਧਰੀ=ਮੈਂ ਧਰ ਦਿਆਂ, ਰਖ ਦਿਆਂ, , 
ਦੂੰ ਆਪ ਗਵਾਇ=ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ=ਖਿੱਚਾ ਖਿਚੀ ਵਿਚ। ਵਿਗੁਚੀਐ=ਖਰਾਬ £ 
£ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 4 
ਦੈ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ (ਭਟਕਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ $ 
6 

6 


"੧੫ ੧"੧੦ "ਆ 


ਕਾਰਨ) ਵਾਰ ਵਾਰ ਮਰਦਾ ਤੇ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਪਈ ਕਿਰਤ # 
੯ ਅਨੁਸਾਰ (ਹੀ ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧੯। ੬ 
$ (ਜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹੇ ਤਾਂ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ (ਇਸਦਾ) 6 
ਦੂ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ, ਸਚ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ (ਰਖਿਆਂ ਹੀ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ,$ 


੧੧੧੧੧੦੦੯੦੯੦੯੦੯੬੧ਇਇ ਆ 


ਦਾ ਕਦਰ 


0 0?“ "3 >>? ੫ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੬ $ 


$ ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਿਆਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨੦। ਦ਼ 

(ਹੋ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ) $ੰ 

ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮਮਤਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਰੋਗ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਊ 

$ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦੇਂਦਾ)।੨੧। ”ੰ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ, (ਅਤੇ) ਨਿਵ ਨਿਵ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਧੈਰੀ £ 

ਦਰ (ਚਰਨੀਂ) ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ੬ 
% ਤਨ ਮਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ।੨੨॥ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਖਿਚਾ-ਖਿੱਚੀ ਵਿਚ ਖਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਕਰੇ ਤੂੰ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ) 2 

ਨੂ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ। (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ, ਮੈਰਾ-ਪਨ ਦੂਰ ਕਰ ਤਾਂ ਹੀ (ਮਨ) ਸਚ ਦੈ 


ਦੂੰ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਵਰਨਾ ਨਹੀਂ)।੨੩। ਓ 
ਵੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਟੈ 
ਦੈ ਹਉਸੈ ਮੈਲਾ ਜਗੁ ਫਿਰੈ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥ $ 
ਉ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਵੈ 
ਲੂ ਹਉਸੈ (ਦੀ ਮੈਲ) ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਹੋਇਆ ਜਗਤ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਊੰ 
੯ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
€2- ਜੀਵ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਜਗਤ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਰਿ 
ਊ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਟ 
ਪੇ ਨਿਚਣੈ : ਜਗ ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਔਕੜ ਵਾਲ ਹੈ। ਜੋ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਂਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜੇ “ਜਿ 
ਊ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਰਥ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ > ਵਾਲੇ ਅਰਥ $ 
ਚ ਹਨ। ਟੈ 
ਵੈ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਮਿਲੇ ਸਿ ਭਾਇਰਾ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਲਗੰਨਿ॥ ਸਚਿ $ 
$ ਮਿਲੇ ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਦਿਸੰਨਿ॥੨੪॥ ਸੇ ਭਾਈ ਸੇ ਸਜਣਾ ਸਜਣਾ, £ 
ਦਜੋ ਸਚਾ ਸੇਵੰਨਿ॥ ਅਵਗਣ ਵਿਕਣਿ ਪਲਰਨਿ, ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ $ 
ਨੂੰ ਕਰੰਨਿ॥੨੫॥ ਗੁਣ ਕੀ ਸਾਝ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਨਿ॥ ਸਚੁ $ 
2 ਵਣੰਜਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸਿਉ, ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਲਏਨਿ॥੨੬॥ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ £ 
£ਪਾਪ ਗਝਿ ਕਰਿ ਲੰਚੀਐ, ਚਲੈ ਨ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ॥ ` ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ $ 
ਦੇ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਸੀ, ਸਭ ਮੁਠੀ ਜਮਕਾਲਿ॥੨੭॥ ਮਨ ਕਾ ਤੋਸਾ $ 
ਨੂੰ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਹਿਰਦੈ ਰਖਹੁ ਸਮ਼ਾਲਿ॥ ਏਹ ਖਰਚੁ ਅਖੁਟੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ £ 
ਦ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ॥੨੮॥ ਏ ਮਨ ਮੂਲਹੁ ਭੁਲਿਆ, ਜਾਸਹਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ॥ $ 
੯ ਇਹੁ ਜਗਤ ਮੋਹਿ ਦੂਜੈ ਵਿਆਪਿਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਸਚੁ ਧਿਆਇ॥੨੯॥ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਛੁੜਹਿ', ਸਾਂਝ, ਵਫੰਜਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਚਲਦਿਆਂ, ਮੁਲਹੁੱ, ਜਾਸਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਇਰਾ=ਭਾਈ, ਭਰਾ। _ਲਗੰਨਿ=ਲਗਦੇ ਹਨ ।_ਸੋਵੰਨਿ=ਸੇਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) 
ਮਨਮਤ ੪ 


ਨੈਨ? 
ਨ 


ਵਾ ਇਸ ਰਲਦਗਨਗਨ ਥ ਵਲ 
ਦੇ ਕਰੰਨਿ= =ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਣੰਜਹਿ=ਵਣਜਦੇ, ਖਰੀਦਦੇ ਹਨ। ਸਿਉ=ਨਾਲੋਂ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਲਏਨਿ=ਲੈਂਦੇ ਟੂ 
੯ ਹਨ। ਰੁਪਾ=ਚਾਂਦੀ। ਸਚੀਐ=ਇਕਠਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਮੁਠੀ=ਲੁੱਟ ਲਈ ਹੈ। ਤੋਸਾ=ਰਸਤੇ ਦਾ ਖਰਚ। 
੪: ਅਖੁਟੁ=ਨਾ ਨਿਖੁਟਣ ਵਾਲਾ, ਅਮੁੱਕ। ਮੂਲਹੁ=ਮੂਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ । ਜਾਸਹਿ=ਜਾਵੇਂਗਾ। ਪਤਿ= ਇੰ 
ਇਤ ਇਕ ਹਇ ਟ 
: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ ਓਹ (ਸਾਡੇ) ਭਾਈ ਹਨ, (ਓਹ) ਸਚੇ $ 

(ਪੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਜੋੜਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ # 
ਦੈ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦੇ (ਅਤੇ ਉਹ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ £ 
੧ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਸ਼ੋਭਨੀਕ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ।੨੪। 2 

ਓਹ (ਸਾਡੇ) ਭਰਾ, ਉਹ ਸਜਣ ਹਨ ਜੋ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, $ 
ਦੈ ਅਵਗੁਣ ਵਿਕਣ ਨਾਲ (ਓਹ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਦੈਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ & 
0 ਕਰਦੇ ਹਨ।੨੫। £ੰ 

ਗਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸਚੀ ਫੂੰ 
ਗਤੀ ਤਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ (ਓਹ) ਸਚ ਰੂਪ ਨਾਮ ਵਣਜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਜ ਨਮ ਰੂਪੀ) ਤੂੰ 
੮ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।੨੬। £ੰ 
€ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਰਕੇ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ (ਆਦਿ ਧਨ) ਇਕਨਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਇੰ 
੯ ਚਲਣ ਸਮੇਂ (ਇਹ ਕਿਸੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਦੇ) 6 
£ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ, (ਸਚ ਜਾਣੋਂ) ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਸਾਰੀ (ਸਿਸ਼ਟੀ ਹੀ) ਲੁਟ ਲਈ ਹੈ।੨੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨ ਦੇ (ਜੀਵਨ ਸਫਰ ਦਾ) ਖਰਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, (੬ ਲਤ 
ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖ। ਇਹ ਖਰਚ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, (ਇਹ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ (ਦਰਗਾਹ 
£ ਵਿੱਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੮। 

ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ' ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ' (ਜੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੁਲਿਆ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ 
ਤੋਂ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਕੇ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ; 
: ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਤੋੜ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਟੁਰ ਕੇ ਸਚੁ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ।੨੯। 4 


ਹਰਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਦੈ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਪੈ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥੩੦॥ ਸੋ ਸਹੁ 
ਨੰ ਰੰਗਲਾ, ਰੰਗੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਕਾਮਣਿ ਰੰਗੁ ਤਾ ਚੜੈ, ਜਾ ਪਿਰ ਕੈ 


ਕਉ 


0" 9੮ 


ਰੇ 


ੱ 
( 


(ਆਉ 


" ਉਤ ਘਰ ਤੇ 


ੂ ਦੁਖ ਸਹੰਨਿ॥ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਕੇਲ ਕਰੰਨਿ॥ ੩੩॥ ਸਜਣ $ 
ਦੈ ਮਿਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਮਿਲੇ ਰਹੰਨਿ॥ ਇਸੁ, ਜਗ ਮਹਿ ਨੰ 
ਨਿਤ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਲਹੰਨਿ॥੩੪॥੧॥੩॥ ਨ 


੧੫੦ ਆਪਾ 


2 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਤਾਂ ਜਨਮਹਿ, ਮਰਹਿ, ਵਿਛੁੜਹਿ, ਜਾਣੀਅਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਪੈ=ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰੰਗੁਲਾ=ਰੰਗੀਲਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ। ਅੰਕਿ=ਗੋਦੀ ਵਿੱਚ। 
ਟੈ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ=ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ। ਨਵਨਿਧਿ=ਨੌ ਖੁਜ਼ਾਨੇ। ਖਾਨਿ ਖਰਚਨਿ=ਖਾਂਦੇ ਖਰਚਦੇ ਹਨ। 
€ ਨ ਨਿਖੁਟਈ=ਨਹੀ' ਮੁਕਦਾ। ਰਵੰਨਿ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਨ ਸਹੰਨਿ=ਨਹੀ' ਸਹਾਰਦੇ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ। 
£ ਕੋਲ ਕਰੰਨਿ=ਖੇਲ੍ਹ, ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ=ਨਹੀਂ' ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ। 
ਮਿਲੇ ਰਹੰਨਿ=ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਚੁ ਲਹੰਨਿ=ਸਚ ਨੂੰ ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। $ 
ਟੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਊ 
$ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਮਨ &# 
ਲਾ ਟੈ 


ਟਲ? 2 17੮੧ ਦਿਆ 
ਨ 
ਵੈ 


ਕਿਆ ਆ “ਆ ਆ ਆ ਆਊ" 


> (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਰੰਗੀਲਾ ਹੈ, ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ $ੰ 
: ਪੋਮ ਨਾਲ) ਰੰਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਦੀ (ਜਿੰਦ ਉਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ) ਰੰਗ ਤਾਂ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ $ 

ਜਦੋਂ (ਓਹ) ਪਤੀ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩੧। ੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, (ਉਹ) ਚਿਰਾਂ ਦੇ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ £ 
ਦੈ ਭੀ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਆ) ਮਲਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਨੌ-ਨਿਧੀਆ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ) ਖਾਂਦੇ 
ਦੂਰ ਖੋਰਚਦੇ ਹਨ (ਫਿਰ ਵੀ) ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, (ਓਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਚਾਰਦੇ $ 


ਕਿ 


ਸਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹ ਨਾ ਜੰਮਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਓਹ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। 
(ਜੋ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਖੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ (ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ, (ਓਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ € 
ਨੂੰ ਨ (ਮਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਦ ਹਨ।੨੨। ੨ 
2 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਸਜਣ (ਕਦੇ ਭੀ $ 
$ 
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£ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਵਿਛੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਅਜੇਹੇ) ਇੰ 
ਦੂੰ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹੀ (ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ) ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਲਭ ਲੈਂਦੇ 
ਦੂੰ ਹਨ।੩੪।੧।੩। ਨ 
€ ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ _ਸਲਾਹੁਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ $ 
$ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਇੰ 
ਟੂ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਆਰਥਿਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਟ 
੨ ਕੁਝ. ਪਦਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ 
ਰੇ ਨੂੰ 2 
ਰਤ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਟੈ 


$ ਵੈ 
$ ਕੂੜੁ ਛੋਡਿ, ਸਾਚੇ ਕਉ ਧਾਵਹੁ॥ ਜੋ ਇਛਹੁ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ ਟੈ 
ਟੇ ਸਾਚ ਵਖਰ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ਵਿਰਲੇ, ਲੈ ਲਾਹਾ ਸਉਦਾ ਕੀਨਾ ਹੇ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੨੮ $ 


ਰੀ ਪਆੀਆ ਲੀਨੀ ਆ ਸਬ ਕਰ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ੫ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨਕ ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਆ ਕਿਆ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੬-੫੭ 263 € 


ਵੇ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩॥_ਹਰਿ ਜੀ ਸੂਖਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ $ 
ਊ ਮਿਲਿਆ ਜਾਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭ੍ਰਮੁ ਕਟੀਐ, ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ £ 
੯ ਆਇ॥੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਨਿ॥ ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ £ 
> ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਾ ਰਵੰਨਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰ , 
ਲੂ & ਲੂ ਹੈ, । ਪੁ ਰ: ਹੰਨਿ ॥ ਸੇ ਗੁ ਮੁਇ ੪ 
€ ਖੋਜਿਆ, ਸੇ ਹੰਸੁਲੇ ਨਾਮੁ ਲਹੰਨਿ॥੨॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ ਰੰਗ ਸਿਉ, 
$ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਲਗੰਨ੍ਿ॥ ਧੁਰਿ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ, ਗੁਰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ : 
ਊ ਲਏਨਿ॥੩॥ ਵਡਭਾਗੀ ਘਰੁ ਖੋਜਿਆ, ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ॥ ਗੁਰਿ 
ੰ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਖਮੁ=ਬਹੁਤ ਬਾਰੀਕ, ਜੋ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ। 
ਦੂ ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ?। ਅਚਿੰਤੁ=ਸੁਭਾਵਿਕ, ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ। ਲਹੰਨਿ= 
੮ ਲਭਦੇ ਹਨ। ਲਗੰਨਿ=ਲਗਦੇ, ਜੁੜਦੇ ਹਨ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ! ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ। 
€ ਭਾਣਾ=ਰਜ਼ਾ। ਘਰੁ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਘਰ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖੁਜ਼ਾਨਾ। ਆਤਮ ਰਾਮੁ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਤੇ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ € 
ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਉਤਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰ਼ਾ (ਜਦੋਂ ਮਨ ਚੋਂ) ਭਰੰਮ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
(ਤਦੋਂ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। ੜੁ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ ਸੀਦਵ ਕਾਲ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਮਾਨਨੀਕ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ 2 
(ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ (ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ) ਢੂੰਢਿਆ ਹੈ, , 
੧ ਉਹ ਹੰਸ (ਗੁਰਸਿੱਖ, ਇਸ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚੋਂ) ਨਾਮ ਰੂਪ (ਮੋਤੀ) ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੨। ( 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰਸਿਖ ਹੰਸ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 4 
ਗੁਰੂਦਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਦੇ (ਭਾਵ ਜੁੜਦੇ) ਹਨ। ਧੁਰ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) 2 
ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਓਹ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੩। ਨ, 
< (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਖੋਜਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
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$ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਆਤਮਰਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੪। ਦੂ 
ਵ ਸਭਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ? 
ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ॥੫॥ ਸਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ,£ 
੯ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵਸੈ ਸਭ ਥਾਇ॥ ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਸਬਦਿ ਵੇਖਹੁ ਲਿਵ £ 
 ਲਾਇ॥੬॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਤਿਚਰੁ ਆਖਦਾ, ਜਿਚਰੁ ਹੈ ਦੁਹੁ ਮਾਹਿ॥ $ 
ਊ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਬੁਝਿਆ, ਏਕਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ॥੭॥ ਸੇਵਾ ਸਾ ਪ੍ਰਭ $ 


ਦਿਆ 


ਆ ਹਾਸਲ, 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੭ 


ਟ 
ਨੂ ਭਾਵਸੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ ਥਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਗੁਰ ? 
$ ਚਰਣੀ ਚਿਤ ਲਾਇ॥੮॥੨॥੪॥੯॥ $ 


ਪਦ _ ਅਰਥ _: ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ _ਦੀ__ ਕਿਰਪਾ _ਨਾਲ। ਨ 


੧ ਵਿੱਚ । ਗੁਰਮੁਖ਼ਿ= ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੇ। ਸਾ=ਓਹ। ਭਾਵਸੀ=ਚੰਗਾ, ਲਗੇਗਾ। ਪਲ ਬਿ 
ਦੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾ ਭਾਵ ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। $ 
(ਹੋ ਭਾਈ !) ਸ਼ਾਰਿਆਂ ਦਾ (ਦਾਤਾ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ` ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ 6 

ਲੂ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀ' ਹ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਛ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੫। 


ਆ ਘਿਉ ਆਦਦਆਆਪ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਹਾ ।- 14... 84੦੨... 


ਨੂ ਹਨ ਹਦ ਵਚਨ ਸਹਿ ਬੀਜ ਉਚ ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ 
ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੬। 
ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਮੰਦਾ ਚੰਗਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਦੈੈਤ-(ਭਾਵ 


ਉ ਮੇਰ-ਤੇਰ) ਵਿੱਚ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, (ਇਸ 


6 ਲਈ) ਏਕੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ੭। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹ ਸੇਵਾ ਹੀ (ਅਸਲੀ ਸੇਵਾ ਹੈ ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਥਾਇ ਪਾ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਕਬੂਲ 
)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਗਿ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਿ 
ਅਰਾਧਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ (ਇਹ ਅਸਲੀ ਸੇਵਾ ਹੈ)। ੮।੨।੪।੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਪਹੁੰਚ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਚਕਰ ਚਿਹਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਬਿਧੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸਥਿਰ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਬਾਰੰਬਾਰ ਹਰੀ 
ਜਪੀਏ। ਜਦੋਂ ਉ 
ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਇਹੋ. ਜਿਹੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ੪ 
ਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਰਤਿ ਬਦਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਬਦਲੀ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਜੀਵ 5 
ਜੰਤੂ ਵਿਚ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਗਤ ਨੂੰ ਥਾਪਣ ਤੇ 
ਉਥਾਪਣ ਵਾਲੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਸੋ, ਸੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ੪ 
£ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਵਾ ਨੂੰ ੍ਰਦਲਣਾ ਜਾਂ ਅਪਰਵਲਲ ਪੰ ਦੀ ਨਿਜੀ ਇਛ ਤੇ ਨਰ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ:- 
ਰ੍ ਬੀਓਂ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋ ਆਪਹਿ ਕਰੈ॥ (ਪੰਨਾ ੮੬੩ , 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ! 
ਦੀ ਵਿਦ ਮਿਲਦੀ ਮਰਣ ਪੀਲੀ ਮਿਤਰ ਹਉ ਤਿਸੁ ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ , 
॥੧॥ ਦਰਸਨੁ, ਹਰਿ ਦੇਖਣ ਕੈ ਤਾਈ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਹਿ, ! 


: ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੇ ਜੁਖ ਦੇਹਿ ਤ ਜੂਝਹਿ ਅਵਾਹੀ, ੍ 
ਨਾ ਮਾਨਾ ਨਜਾਨਾ 


3 
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ਬਰ ਐਂ 


੧੫6੫7 ਆ 


੬ 


ਉਸ 


ਰਤ ਤਤ 


: ਦੁਖਿ ਭੀ ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ॥੨॥ ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ ਤ ਇਤ ਹੀ ਰਾਜਾ, ਦੁਖ ਵਿਚਿ $ 
ਸੂਖ ਮਨਾਈ॥੩॥ ਤਨੁ' ਮਨੁ ਕਾਟਿ ਕਾਟਿ ਸਭੁ ਅਰਪੀ, ਵਿਚਿ ਅਗਨੀ & 
ਆਪੁ ਜਲਾਈ॥੪॥ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾ, ਜੋ_ਦੇਵਹਿ ਸੋ ਖਾਈ॥੫॥ 
ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ, ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਵਡਿਆਈ॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਵੇਚਾਰੀਂ, ਤਾਈਂ, ਕਰਹਿਂ, ਤਾਂ, ਮੇਲਹਿਂ, ਧਿਆਈਂ, ਦੇਹਿ, ਅਰਾਧੀਂ', 5 
ਦੈ ਧਿਆਈਂ, ਰਾਜਾਂ, ਮਨਾਈਂ, ਅਰਪੀਂ, ਜਲਾਈਂ, ਫੇਰੀਂ, ਢੋਵਾਂ, ਦੇਵਹਿ', ਖਾਈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ:ਤਿਸੁ ਪਹਿ=ਉਸ ਪਾਸ। ਆਣਿ=ਆਣ ਕੇ, ਲਿਆ ਕੇ। ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ=ਆਪਣਾ 
€ ਆਪ ਵੇਚ ਦਿਆਂ। ਤਾਈ=ਵਾਸਤੇ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ=(ਜੇ ਤੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ'। ਸੇਲਹਿ=ਤੰ ਮੇਲ ਦਵੇਂ। ! 
ਦੇ ਕਾਟਿ=ਕੱਟ ਕੇ। ਸਭੁ=ਸਭੁ ਕੁਝ । ਅਰਪੀ=ਮੈਂ' ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਆਪੁ=ਆਪਣਾ ਆਪ। ਜਲਾਈ= € 
ਤਤ ਵਹਿ ਖਾਈ=ਮੈਂ' ਖਾਵਾਂ। 
੯ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਕੋਈ (ਸੱਜਣ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਲਿਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਮ 
ਦੂੰ ਸੈਂ ਆਪਣਾ ਆਖੂ ਵੇ ਦਿਆਂ।੧। $ 

ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣ ਲਈ (ਮੈਂ ਸਭੁ ਕਝ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਾਂ)। (ਜੇ ਤੂੰ) 
ਨੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਂ (ਫਿਰ ਮੈ ਤੇਰਾ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਦਾ $ 
ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸਿ 
2 ਰਹਾਂ।੨। 
ਵ ਹੇ ਪਭ ) ਜੇ ਤੂੰ ਸੈਨ) ਭੁਖ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਇਸ (ਭੁਖ) ਵਿਚ ਹੀ ਮੈਂ ਰਜਿਆ ਰਹਾਂ (ਅਤੋ) ਨ 
ਦੈ ਦੂਖ ਵਿਚ ਸੁਖ ਮਨਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਾਜ਼ੀ ਰਹਾਂ)।੩। 
੯ ਦਲ ਪਤ ਨਨ 
ਨੰ ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅੰਗ ਵਿਚ ਸੜ ਵਿਆ।੪ 

(ਸੈਂ ਤੇਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ) ਪੱਖਾਂ ਝਲਾਂ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਪਾਨ ਲਈ) ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ, ਜੋ ਕੁਝ $ 
€ (ਖਾਣ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਦੇਵੇਂ ਓਹੀ (ਕੁਝ ਮੈਂ) ਖਾਵਾਂ।੫। 
ੈ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾਨਕ ਗਰੀਬ (ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ ਹੈ, ਨਹੀਆਏ/ ਕਲਾ ਮਲ ਭੂ 

ਇਹ ਵੀ) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ)।੬। 
ਦਰ ਲਵੋ ( 


੮ 
ਦੂ ਪਾਈ॥੭॥ ਜੇ ਪਾਸਿ ਬਹਾਲਹਿ, ਤਾਂ ਤੁੜਹਿ ਅਰਾਧੀ, ਜੇ 
ਦੈ ਕਢਹਿ ਭੀ ਧਿਆਈ॥ ੮॥ ਜੇ ਲੋਕੁ ਸਲਾਹੇ, ਤਾ ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ, ਜੇ ਨਿੰ 
ਦਤ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ॥੯॥ ਜੇ ਤੁਧੁ ਵਲਿ ਰਹੈ, ਤਾ ਕੋਈ ਕਿਹੁ 
ਹੈਤੁਧ ਵਿਸਰਿਐ ਮਰਿ ਜਾਈ॥੧੦॥ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਈ, ਗੁਰ 
ਦੈ ਪੈ ਪੈਰੀ ਸੰਤ ਮਨਾਈ॥ ੧੧॥ ਨਾਨਕ ਵਿਚਾਰਾ ਭਇਆ ਦਿਵਾਨਾ, 
$ ਤਉ ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ॥੧੨॥ 
[ਅਰਜਨ 
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ਨ 


ਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਖੀਂ', ਧਰੀਂ, ਪਾਈਂ, ਬਹਾਲਹਿਂ, ਤਾਂ, ਅਰਾਧੀਂ', ਕਢਹਿ', ਧਿਆਈ, 3 
$ ਉਪਮਾਂ, ਜਾਈਂ, ਪੈਰੀਂ, ਮਨਾਈਂ, ਤਾਈਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਆਖਉ। 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਅਖੀ=ਅੱਖਾਂ। _ਕਾਢਿ=ਕੱਢ ਕੇ। _ਧਰੀ=ਮੈਂ ਧਰ _ਦਿਆਂ। _ਚਰਣਾ ' 
ੈ ਤੁਲਿ=ਚਰਨਾ ਦੇ ਤਲੇ, ਹੇਠਾਂ। ਮਤ ਪਾਈ=ਸ਼ਾਇਦ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਵਾਂ। ਪਾਸਿ=(ਆਪਣੇ) ਕੋਲ। & 
(੫੫੬ ਉਵ ਅਰਾਧੀ=ਸਿਮਰਾਂ। ਜੇ ਮਾਰਿ ਕਢਹਿ=ਮਾਰ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਇ 

ਦੇਵੇਂ। ਭੀ=ਫਿਰ ਵੀ। ਧਿਆਈ=(ਤੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਛੋੜਿ ਨ ਜਾਈ=ਛੋਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਾ ਜਾਵਾਂ। 2 

ਤੁਧੁ ਵਲਿ ਰਹੈ=ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਬਣੀ ਰਹੇ)। ਕੋਈ ਕਿਹੁ ਆਖਉ= =ਕੋਝੀ ਕੁਝ ਪਿਆ ਆਖੇ। ਜਾਈ=ਜਾਵਾਂ। $ 
ਦੂੰ ਪੈ ਪੈਰੀ=ਚਰਨਾ ਤੇ ਪੈ ਕੇ। ਸੰਤ ਮਨਾਈ=(ਗੁਰੂ) ਸੰਤ ਨੂੰ ਮਨਾਵਾਂ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਕਰਾਂ। ਦਿਵਾਨਾ=ਬਾਉਰਾ, $ 
ਦੂ ਕਮਲਾ। ਤਾਈ=ਵਾਸਤੇ। ਇੰ 
ਦੇ ਅਰਥ _: ਹੇ ਭੂ ! (ਜੋ ਲੋੜ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਕਢ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਹੇਠ $ 
ਦੂ ਰਖ ਦਿਆਂ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉਤੋ ਫਿਰ ਕੇ (ਭਾਲ ਕਰਾਂ), ਮਤਾਂ (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵਾਂ।੭। ਨ 
5 (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇ (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਕੋਲ ਬਿਠਾ ਲਏ' ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਉਸ 
€ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਭੀ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੮। 
ਦੇ ਹੇ ਜੋ ਲੌਕ ਇਹ ਨਾ ਵਖ ਕੇ ਮਰੀ) ਸਲਪ ਬਡੇ ਤ (ਇਹ) ਤਚੀ ਹੀ 
$ ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਜੇ (ਲੌਕ ਮੈਨੂੰ ਨਿੰਦੇਗਾ ਤਾਂ (ਵੀ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ) ਨਹੀਂ $ 


ਹੂਆ 
੫੫੧੧੫੫੧੦੧੪੫ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇ ਤੇਰੇ ਵਲ (ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ) ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਕੁਝ ਭੀ ਪਿਆ ਆਖੇ (ਮੈਂ ਇੰ 
ਉਸ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ ਪਰ) ਤੇਰੇ ਵਿਸਰਿਆਂ ਮੈਂ' ਮਰ ਜਾਵਾਂਗਾਂ।੧੦। 


ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਨਾਵਾਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਾਂ।੧੧। 
ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਸਤੇ (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਵਿਚਾਰਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੧੨। 


ਝਖੜੁ ਝਾਗੀ ਮੀਹੁ ਵਰਸੈ, ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੇਖਣ ਜਾਈ ॥੧੩॥ ਸਮੁੰਦੁ ? 
£ ਸਾਗਰੁ ਹੋਵੇ ਬਹੁ ਖਾਰਾ, ਗੁਰਸਿਖ ਲੰਘਿ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਜਾਈ॥ ੧੪॥ ' 
£ ਜਿਉ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਲ ਬਿਨੁ ਹੈ ਮਰਤਾ, ਤਿਉ ਸਿਖੁ ਗੁਰ ਬਿਨੁ, 
ਦੈ ਜਾਈ॥੧੫॥ ਜਿਉ ਧਰਤੀ ਸੋਭ ਕਰੇ 'ਜਲੂ ਬਰਸੈ, ਤਿਉ ਸਿਖੁ ਗੁ 
: ਮਿਲਿ ਬਿਗਸਾਈ॥੧੬॥ ਸੇਵਕ ਕਾ ਹੋਇ ਸੇਵਕੁ ਵਰਤਾ, ਕਰਿ 
$ ਬਿਨਉ ਬੁਲਾਈ॥ ੧੭॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਹਰਿ ਪਹਿ, ਗੁਰ 
$ ਗੁਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈ॥ ੧੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਝਾਂਗੀ, ਮੀਂਹੁ, ਜਾਈਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਬਿਨਉਂ, ਵਰਤਾਂ, ਬੁਲਾਈ', ਪਾਈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਝਖੜੁ=ਤੇਜ ਹਨੇਰੀ। ਝਾਗੀ=ਮੈ' ਝੱਲਾਂ, ਝਾਗਦਾ ਹੋਇਆ। ਵਰਸੈ=ਵਸ ਰਿਹਾ 
ਹੋਵੇ। ਜਾਈ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਥਹੁ ਖਾਰਾ=ਬਹੁਤ ਖਾਰਾ (ਖਾਰੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਲਾ)। ਲੰਘਿ=ਲੰਘ ਕੇ। ਗੁਰ $ 
=ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ। ਜਾਈ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਭ ਕਰੇ=ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਬਿਗਸਾਈ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੍‌$ 
ਤੀ ਪਿਹ ਉਆ. 


“ਆ 


ਆ 
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ਆ ਹਿਹ ਦਾਦ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 

ਨੰ ਰੇ ਕੇ। ਵਰਤਾ=ਚੱਲਾਂ। ਬੁਲਾਈ=ਬੁਲਾਵਾਂ। ਪਾਈ=ਮੈ' ਪਾਵਾਂ। $ 
ਦ : (ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜੇ) ਝਖੜ (ਤੁਲਦਾ ਹੋਵੇ) ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੋਵ, $ 
ਨ ਤਤ ਸਖ ਝਲਦ ਹਇਆ ਦਿ ਵੀ (ਸੂਖ (ਤਦ ਦਰਸਨ) ਲਈ ਦਾ ਹੈ ਟੈ 


ਦੈ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫। $ੰ 
੯ ਜਿਵੇ ਜਰ ਰੱਜ ਜਰਾ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਨੌਕਲੀ-ਲਗਲੀ ਰੀ ਪੀ ਦਿ ਸਿਥ 
€ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧੬। 

ਦ਼ ਪਲ ਦੇ (ਜਉ ਦੀ ਅਾਮ ਦਚ$ 
ਆ $ 


ਦੈ ਰਖਾਈ ॥੨੦॥ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਭਗਤੀ ਹਰਿ ਤੇਰੇ, ਜਿਸ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ! 
ਨ ਦੇਵਾਈ ॥੨੧॥ ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ, ਹੋਰ ਨਿਹਫਲ ਸਭ 
2 ਚੁਤਰਾਈ॥੨੨॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ, ਸੋਇਆ । 
ਲੰਨ ਜਾਗਦੀ ਮਤ ਇਕੁ ਦਾਨੁ ਮੰਗੈ ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰ, ਹਰਿ ਦਾਸਨਿ # 


੯ ਦਾਸੁ ਕਰਾਈ॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ, ਧਿਆਈਂ', ਸੇਵਹਿ, ਹੋਵਹਿ, ਦੇਵਾਈ', ਦੇਹਿਂ, ਜਾਗਾਈਂ', ਕਰਾਈਂ'। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੂੰਹੈ ਹੋਵਹਿ=ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੰਡਾਰ=ਖੁਜ਼ਾਨਾ। ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ !। 
£ ਦੇਵਾਈ=ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈੱ। ਨਿਹਫਲ=ਵਿਅਰਥ। ਜਾਗਾਈ=ਮੈਂ' ਜਗਾਵਾਂ। ਵੇਚਾਰਾ=ਨਿਮਾਣਾ। ਦਾਸਨਿ 
ਇਉ ਕਰਾਈ=ਬਣਾ ਲਈ'। 
: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਆਪੇ ਗੁਰੂ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਚੇਲਾ (ਸਿੱਖ) ਹੈਂ, ਸੈ) ਰੁ ੇ ਰਹ 
ਦੈ ਤੇਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਵਾਂ।੧੯। 


ਵਕ 


ਉਆ, 
4; ਦਯ ਆ" 


੧੯੦" 


ਨਿਤ ਆ ਵਗ ਆਟਾ 
ਦੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈਂ।੨੧। 2 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ (ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ' ਓਹੀ ਸੇਵਕ (ਭਗਤੀ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਡ 


% ਹੋਰ ਸਭ ਸਿਆਣਪ ਵਿਅਰਥ ਹੈ।੨੨। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿੱਚ) ਸੁਤਾ (ਹੋਇਆ) $ 

€ ਮਨ ਜਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੨੩। >ੈ 
ਨਾਨਕ ਵਿਚਾਰਾ (ਤੈਂਥੋਂ ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ 

ਰਬ ਜਹ 2 


ੈ੫040੦05649444406066069400006 ਉਆ 


ਮਿਲੀਅਨ 


ਣਾ ਅਲੀ ਗਲਕਕਕਕਰਕਕਲਗਲਲ ਸਕ 


ਦਹ ਹਦ ਦੰਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੮ 


ਨ 
ਰ ਜੇ ਗੁਰੁ ਝਿੜਕੇ ਤ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ, ਜੇ ਬਖਸੇ ਗੁਰ ਵੜਿਆ 


(੧੫#"੧੫੭ 


॥੨੫॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ, ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ, ਮਨਮੁਖਿ ਕਿਛੁ ਥਾਇ ਨ£ 
ਪਾਈ॥੨੬॥ ਪਾਲਾ ਕਕਰੁ _ਵਰਫ ਵਰ ਗੁਰਸਿਖੁ ਗੁਰ ਦੇਖਣ $ 


ਆਖਿ 


ਦੈ ਜਾਈ॥੨੭॥ ਸਭੁ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣ ਦੇਖਉ ਗੁਰੁ ਅਪੁਨਾ, ਵਿਚਿ ਅਖੀ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਗੁਰ ਪੈਰ ਧਰਾਈ॥੨੮॥ ਅਨੇਕ ਉਪਾਵ ਕਰੀ ਗੁਰ ਕਾਰਣਿ, ਗੁਰ £ 
$ ਭਾਂਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਈ॥੨੯॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਅਰਾਧੀ, $ 
ਦੇ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਈ॥੩੦॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, $ 
ਦੂ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਘਾਈ॥ ੩੧/ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ ਜਤ $ 
ਨੂੰ ਕਤ ਤਤ ਗੋਸਾਈ॥ ੩੨॥੧॥ ਇੰ 
ਟ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੋਲਹਿਂ, ਥਾਇ', ਦੇਖਉਂ, ਅਖੀਂ, ਧਰਾਈਂ, ਕਰੀਂ, ਅਰਾਧੀਂ', ਜਾਈਂ, # 

$ ਅਘਾਈਂ, ਗੋਸਾਈਂ। ਨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਝਿੜਕੇ=ਤਾੜਨਾ ਕਰੇ, ਗੁਸੇ ਹੋਵੇ। ਬੋਲਹਿ=ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਗਿ ਪਤਰ 

ਹੈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਾਲਾ=ਸਖੁਤ ਸਰਦੀ। ਕਕਰੁ ਵਰਫ ਵਰਸੈ=ਕਕਰ ਅਤੇ ਬਰਫ ਵਸਦੀ (ਪੈਂਦੀ) ਹੋਵੇ। 
$ ਜਾਈ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਖਉ=ਮੈ' ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। ਵਿਚਿ ਅਖੀ=ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ। ਗੁਰ ਪੈਰ=ਗੁਰੁ ਦੇ ਚਰ਼ਨ। 
£ ਧਰਾਈ=ਧਾਰੀ (ਟਿਕਾਈ) ਰਖਦਾਂ ਹਾਂ। ਉਪਾਵ=ਜਤਨ। ਥਾਇ ਪਾਏ=ਥਾਇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਬੂਲ 
ਪੂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਰਾਧੀ=ਮੈਂ' ਸਿਮਰਾਂ। ਮੇਰੇ ਸਾਈ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ!। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ= ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ $ 


ਆ ਕੈ 


€ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਤ ਕਤ=ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਤਤ=ਓਥੇ। ੭ 
ਆ । ” 
ਨ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੇ ਗੁਰੂ (ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ) ਕਸੂਰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਾਂ ਉੱਵ ਪਿਆਰ ਨਾਲ) £ੈ 


ਤਕ ਦਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਚੜਕਾਂ ਭਰਿਆ ਬੋਲੇ ਸੈ ਮਾ ਲਗਦਾ ਰਹੇ, ਜੇ (ਗੁਰੂ ਮਰੀ ਭੁਲ) $ 
ਦੂੰ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਇਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਆਪਣੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੨੫। 


$ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਵਲੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, $ 

(ਪਰ) ਗੁਰੂ ਉਹ) ਜਤਨ ਥਾਇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨੯। 2 
6 ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ (ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਟੈ 
ਚਰਨ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ।੩੦। ਇੰ 
$ ਨਾਨਕ ਦਾ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਗੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪੂਰੇ # 


€ ਤੌਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)।੩੧। 
ਸੀਮਾ ਪਾ 70੧੧7 ੧7੨11171717 770੧੧ 


“$ 


ਪੀ ਪਿ ਪਿ ਮਪ ਮਿ ਪਿਆ ਉਆ ਪਿ ਕਿ ਉਆ ਆਂ ਆ ਪਿ ਨ ਉਆਂਕਿਆ ਆਹ ਉਆਪਆਟੀਆਪੀਆ-ਿਅਪ ਨੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੫੮ 


ਨਾਨਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਥੇ ਕਿਥੇ (ਮੇ ਵਖ ਹਾ) ਓਹ ਨੰ 
੧ (ਉਹ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੩੨।੧। $ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਉ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਲਈ ਦੁੱਖ, ਭੁੱਖ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਨੂ 
ਕਰਨੀ, ਉਸਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਨਿੰਦਾ ਜਾਂ ਵਡਿਆਈ £ 
ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਣਾ, ਇਹ ਸਚੇ ਆਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਕਰੜੀ ਘਾਲ ਹੈ। ਝਖੜ ਹਨੇਰੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਮੂਸਲਾ ਧਾਰ ਏਂ 
ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰਵਾਹ ਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ, ਧਰਮਸਾਲ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਕਰਨੀ, $ 


 ਜੋਦੜੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ “ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ.... ” ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਪਨਾਇਆਂ ਹੀ ਵੂੰ 
ਦੂ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਵਿ ਨਉ ਤਦ 


_ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ 


(1॥..181 
ਸਿ 
ਯ੍ਰ ਗੋ” 
ਰਿ 
ਨ 
ਹੂ 1 
ਉਡ 
ਤੂ 


ਐ) 
ਅਤ 
ਨ 
॥ 
ਕਤ 
ਤੈ 


2 


੯ ਲਗਾ ਪਿਆਰ ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਮੇਲਿਅਨੁ, ਪਾਇਆ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ $ 
॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਿਰਹੀ ਨਾਮ ਕਾ, ਜੇ ਮਿਲੈ ਤ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਉ॥ ਜੇ £ 
ਦੈ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ, ਤਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਹਜਿ ਪੀਏਉ ॥੩॥ ਸੁਤਿਆ ਗੁਰੁ : 
ਦੈ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਉਠਦਿਆ ਭੀ ਗੁਰੁ ਆਲਾਉ॥ ਕੋਈ ਐਸਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੇ 
$ ਮਿਲੇ, ਹਉ ਤਾ ਕੇ ਧੋਵਾ ਪਾਉ॥੪॥ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸਜਣੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ, ਮੈ $ 
ਦੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਮਿਲਿਆ ੪ 


ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥੫॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਗੁਣ ਨਾਮ ਕਾ, ਸੈ ਤਿਸੁ ਦੇਖਣ 5 


੬ ੧3064 


ਆ? 


ਆਊ ਆ ਕਿਆ ਆਇਆ 


ਹ 
$ 
ਹੱ 
ਹੀ 
ਡਾਕ ਕੈ, 
ਹਥ, 
੩ 


੩੭ 


॥੬॥ ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ਵਿਣੁ ਪਾਣੀਐ, ਰਹੈ ਨ ਕਿਤੈ ਉਪਾਇ॥ : 
ਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸੰਤੁ ਨ ਜੀਵਈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਮਰਿ ਜਾਇ॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ, ਦੇਖਾਂ, ਹਉਂ, ਦੇਉ, ਪੀਏਉਂ, ਸੁਤਿਆਂ, ਉਠਦਿਆਂ, ਧੋਵਾਂ, ਪਾਉਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਆਲਾਉ। (ਦਰਪਣ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਅਰਥ ਅਨੁਸਾਰ “ਆਲਾਉ”” ਉਚਾਰਨ ਊ 
£ ਬੁਣਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ)। 
ਆ 


46% 
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ਕਿਆ 


ਮਹਿ ਰਿਹਆ ਚ ਰਮ ਅਪਨੀ ਨ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੭੫ 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ _: ਅੰਦਰਿ=(ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ। _ਨੇਹੁ=ਪਿਆਰ। ਇਸ ਰਗ ਰਨ 
ੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦਾ। _ਨਿਹਾਲੁ=ਪ੍ਰਸੰਨ। _ਦੇਖਾ=ਸੈ'` ਦੇਖਦਾ _ਹਾਂ। _ਵਿਸਾਹੁ=ਭਰੋਸਾ। ਤੇ=ਤੋ'। ਟੂ 
ਅੰਮ੍ਰ੍‌ਤੁ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ। ਅਗਮ=ਅਪੁੰਹਚ। ਅਥਾਹੁ=ਜਿਸ ਦਾ ਥਾਹ (ਅੰਦਾਜ਼ਾ) & 
$ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਿਗਸੀਆ=ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ। _ਬਿਰਹੀ=ਪ੍ਰੇਮੀ। ਦੇਉ=ਮੈਂ (ਭੇਟ ਕਰ) _ਦਿਆਂ। ਛ 
੧ ਪੁਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ। ਸਹਜਿ=ਸਹਜ ਨਾਲ (ਟਿਕ ਕੇ) ਪੀਏਉ=ਪੀ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਤਿਆ=ਸੁਤੇ ਏੰ 
ਦੈ ਹੋਇਆਂ। ਉਠਦਿਆਂ ਭੀ=ਜਾਰਣ ਲਗਿਆਂ ਭੀ। ਆਲਾਉ=ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਧੋਵਾ ਪਾਉ=ਚਰਨ ਚਰਨ 
ਰਿਹ ਨਿਜੀ 
੨੨ $ 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਸਚਾ ਪਿਆਰ 
ਨੂ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਰਨ 
ਲੂ ਦਾ ਦਿ ਹੀ ਸਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਬਿਨਾਸੀ) ਅਪਹੁੰਚ ਨ 
ਨੂੰ ਅਥਾਹ (ਰਮਾ ਹੈ, ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਖਿੜ ਗਈ ਹੈ, ' 
ਲੂੰ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਨਾਲ ਮੇਰ) ਪਿਆਰ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ $ 
ਇਵ ਲਤ 

ਹੈ।੨। 
ਲੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਉਸ $ 
ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਤਨ ਤੇ ਮਨ (ਭੇਟ ਕਰ) ਦਿਆਂ। ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਰੀ ਮੈਂ (ਨਾਮ) ਤੂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ) ਪੀ ਸਕਦਾ ਹਾਂ।੩। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੁਤੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਦੇ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ) ਉਠਦਿਆਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਏ 
੯ (ਗੁਰਮੁਖ) ਸਜਣ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਧੋਵਾਂ।੪। $ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਜਣ ਢੂੰਢ ਕੇ ਲਭ ਲਵੋ (ਜੋ) ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਇੰ 
ਪੰ ਦੇਵ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ € 

ਹੈ, (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੫। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸ਼੍ੇਸ਼ਟ) ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਵੇਖਣ & 


ਰਾ 


ਨਹੀਂ ਜੀਬਦਾ ਗਹੇ ਸਕਦ ਮੈਂ (ਰੂ ਦੇਤ ਇਨ ਮਹ ਜਾਂਦਾ ਰੀ ਨ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜਤਨ ਨਾਲ ਉਕੀ ਜੀਉਂਦੀ $ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਤ ਨਹੀਂ' ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ $ 
£ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੭। ਟ 


ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਪਿਰਹੜੀ, ਕਿਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਜੀਵਾ ਮਾਉ॥ ਸੈਨ 


ਿਆਉਅ ਆਇਆ ਉਆ 
॥ 


ਨੂੰ ਨਾਮੁ ਰਤੰਨੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਤੁਠਾ ਦੇਵੈ ਮਾਇ॥ ਸੈ ਧਰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ, ਹਰਿ ਦੂ 
ਦੇ ਨਾਮਿ ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ੯॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਹਰਿ $ 
ਓਰ ਦਸੀ, 


ਹਕ ਡਫ ਜਲ ਆਦਮ 
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ਏਕੁ ਤੂੰ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੀਤਿ ਮਿਲਾਇਆ, ! 
: ਮੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਤਾਣੂ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਨਾ ਆਵੈ # 
 ਨਾਜਾਇ ॥ ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ £ 
॥੧੩॥ ਰਾਮਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ, ਸਾਬਤੁ ਪੂੰਜੀ ਰਾਸਿ॥ ਨਾਨਕ, 
ਦਰਗਹ ਮੰਨਿਆ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ॥੧੪॥੧॥੨॥੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਰਹਾਉਂ, ਰਹਾਂ, ਦੇਵਾਂ, ਲਾਗਾਂ, ਪਾਇਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਪਿਰਹੜੀ=ਪ੍ਰੀਤ,'ਪਿਆਰ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਮਾਉ=ਹੇ ਮਾਂ!। ' 
£ ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ=ਲਗ ਕੇ (ਜੁੜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਮਾਇ=ਰੇ ਮਾਂ!। 
$ ਧਰ=ਆਸਰਾ। ਰਹਾ ਲਿਵ ਲਾਇ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਦ੍ਰਿੜਾਇ=ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਲਹੈ= 
2 ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਕਥੁ=ਜੋ ਕਥੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਪ੍ਰੀਤਮੁ=ਪਿਆਰਾ। ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ=ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ। 
€ ਪਾਇ=ਪੈਰੀਂ। _ਸੁਜਾਣੂ=ਸਿਆਣਾ। ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੀਤਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਤਰ ਨੇ। ਤਾਣੁ=ਬਲ। ਸੰਚਿਆ= 
€ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ। ਸਾਬਤੁ=ਪੂਰਾ, ਅਖੰਡ। 

ਅਰਥ ਹੈ ਮਾਂ ! ਮੇਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ.ਪੱਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਮੈਂ ਗੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ 
ਵਕ ਜਰਸੀ ਜੀ ਜਨਾ ਜੀਵਨੀ ਆ ਚੀਨੀ ਸੀ 
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ਦਿ 


ਿ 


ਹੈ ਮਾਂ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ, ਰਤਨ (ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ) ਹੈ, (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਗੁਰ ਤੁਠਦਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ੪ 
ਕੇ (ਰਖਦਾ ਹਾਂ)।੯। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਇਹ) ਨਾਮ (ਗੁਰਸਿਖ 5 
) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਲਿਖੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 'ਓਹੋ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਇੈ 
ਆ ਕੇ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਨਾਮ ਲੈ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੦। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਜੇ) ਕੋਈ $ 
੧ ਪਿਆਰਾ (ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਆ ਕੇ (ਇਹ ਕਹਾਣੀ ਸੁਣਾਏ ਤਾਂ) ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ (ਭੇਟਾ $ 
੧ ਕਰ) ਦਿਆਂ (ਅਤੇ) ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂ।੧੧। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੇਰਾ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ। ਜੋ ਸਾਰੀ ਸ੍ਸਟੀ ਦਾ) ਕਰਤਾ (ਵਿਆਪਕ) 2 
ਦੈ ਪੁਰਖ (ਤੋ) ਸਿਆਣਾ (ਜਾਣੀ-ਜਾਣ) ਹੈ'। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿੱਤਰ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ $ 
੯ ਮੈਨੂੰ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੇਰਾ ਹੀ (ਆਸਰਾ) ਹੈ।੧੨। 


ਹਰ ॥੭ 


"੯੫ 


0 0੫040500000440% ਦਿਆ 
੨੧ "੭ 
ਆ ੈਆਂ ਕਿਆ 


ਵੀ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਨਾ ੬ 
€ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਸਦਾ ਹੀ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਦੈ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧੩। ਨ 
੧ ਵਕ" ਕ"6"੦੯6੯੬੯੦੯੦"੦"੯੦ਇੈ 


੧ 272 ੭੫੯ 


ਪਿ 


$ ਕਲਚਰ ਜਨਰਲ ਕਦਰ 

੧ ਰੂਪੀ) ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤ (ਰਹੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਾਬਾਸੀ 
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846) ਅੰਦਰਿ ਸਚਾ ਨੇਹੁ ਲਾਇਆ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੈ ॥ 

੍ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ, ਜਾ ਗੁਰੁ ਦੇਖਾ ਸਾਮਣੇ॥ 

੯ ਬਹੁਤੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਸਿੰਘ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ “ਨੇਹੁ” ਮਗਰੋਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ 

ਦੂੰ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 

€1- ਹੇ ਵੜੀ । ਸੈ ਨੇ ਅੰਦਰ ਆਪਨੇ ਅਰਬਾੜ ਚਿਦੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਥਮ ਕੇ ਲੋਲ ਸਰਾਂ (ਲਹ) ਪੇਮ. 


ਨ ਲਾਇਆ ਹੈ। [ਫ. ਸ. ਤੇ ਗਿ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ 
ਦੈ2- ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਨੇਹੁ। ਚ 
€3- ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੇ ਹੀ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ ਹੈ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ. ਸ ; 


ਵਾ ਹੇ ਭਾਈ ! ਭੂ) ਅਪਣੇ ਸਰੇ ਪਦ ਸਦ ਕਾਇਮ ਰਿ ਵਲ ਇਮ ਮੇ 
ਦੇ ਬਰ 
ਦੈ ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਬਦ ਕਾਨ ਦੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲੜੀ ਰਈ ਰੀਤਾਂ ਤਮ ਨੇ ਜਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ'! 
ਦੈ ਇਹ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਬਣ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਪਰ 'ਪ੍ਰੀਤਮ” ਦਾ ਮਮਾ ਅਖਰ ; 
6 ਮੁਕਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹਨ। ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ । 
ਦੂੰ ਪਹਿਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਾਂਗ ਹਨ, ਕੇਵਲ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਰੈਕਟਾਂ ਵਿੱਚ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਦਰ ਪਰਤੀ ਚ ਆਪ ਪਦ ਦੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਦੋ ਲਵਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰਨ, ਇਸ 
ਦਰਦਾ ਅਰਥ ਕੇਵਲ “ ਆ ਦਾ ਨਹੀ ਜਲਦੀ ਦੀ ਤੀ ਦਿ ਪਹਿਰ 


ਦੈ ਕਰਦਾ) ਹਾਂ (ਤਾਂ ਮੇਰਾ) ਤਨ ਮਨ ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ( 
'€ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਗਲ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਰ ਆ ੧੧੧੪ ੧੦%੧੪“੧੦੫"੧੫"੧੦੧੦%੧੦"੧੪"੦"੧੧੪"% 


ਦੂ (ਅ) ਸੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਸਾਹੁ॥ 

ਦੈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਵਿਸਾਹੁ” ਪਦ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 

€।- ਗੁਰ ਪੁਰੇ ਤੇ ਸੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਖਰੀਦਿਆ ਹੈ। [ਫ. ਸ. ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਵਟ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 6 
3- ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਾਸੋਂ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਰਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ , 

ਉਚ [ਦਰਪਣ & 


ਟੂ ਉ) ਵਡਭਾਗੀ ਮਿਲੁ ਸੰਗਤੀ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵਿਸਾਹੁ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬ 
੮ ਅ) ਅਤਿ ਸਿਆਣੀ ਸੋਹਣੀ ਕਿਉ ਕੀਤੋ ਵੇਸਾਹੁ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫ 2 
ਵਿ ਤਿਨ ਕਾ ਵਿਸਾਹੁ ਕਿਆ ਕੀਜੈ॥ (ਨੀ 


ਪਿ ਆਪਿ ਉਰ ਨਿਓੀਆਨਿਆ ਆ ਟੋਆ ਆਉ ਦੀਆ ਉਓ6?!95੫$% 
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ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਵਿਸਾਹੁ” ਦੇਵ ਨਾਗਰੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵੰ 
ਪੀ ਨਿਸਚਾ ਹਨ। ਇਹ ਪਦ ਨਾਵ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਵਿਸਾਹੇ, ਬਿਸਾਹਾਂ, 
 ਵਿਸਾਹੀਐ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਖਰੀਦੀਏ ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
$ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਦਿਤੇ ਹਨ:- 
ਰੈ ਵਿਸ਼ਵਾਸ 2, ਵਯਵਸਾਯ। ਖੁਰੀਦਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਵਪਾਰ, ਲੈਣ ਦੇਣ “ਕਵਨੁ ਬਾਪਾਰੀ ਜਾ ( 
ਲੂੰ ਨ ਹਾ ਵਿਨਰ (ਕਉ: ਮ ੫) 
ਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪਖੋਂ “ਵਿਸਾਹੁ” ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਤੂ 
€ ਅਰਥ 'ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਖਰੀਦਿਆ ਹੈ।” ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ੩ 
$ ਨਾਮ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਤੇ ਨਾਮ ਉਤੇ ਨਿਸਚਾ ਭਰੋਸਾ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ”ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਦੰਦ 'ਸਰਮਾਇਆ' ਅਰਥ ਤਾਂਹੀ ਕੀਤੇ ਹੋਗੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਵਸਾੁ' ਪਦ ਦਾ 'ਹ' ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਨੰ 


$ 
$ (ਏ) ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ; ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ। 
ਏ।- ਸਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਲਿਤਸ ਹੈ ਪਨਾ ਵਹ ਪੁਰਸ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨਸ ਤੇ ਰਹਿਤ ਹੈ। $ 
ਪੂਨਾ ਸਭ ਮੈਂ ਸਮਾਇ ਰਹਾ ਹੈ। ` [ਫ. ਸ. 
ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈ, ਜੰਮਦਾ ਨਹੀਂ, ਮਰਦਾ ਭੀ ਨਹੀ' ਹੈ। ਉਹ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ੬ 
ਪੁਰਖ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ (ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 3 
ਉਹ ਨਾਹ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾਹ ਮਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ ਸਭ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਪਿਆਰਾ ਗੁਰੂ (ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ) ....... ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਰੀ ਅਸ਼ਣਪਦੀ 
ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


! 
$ 
੯ 
੯ 
ਚ 
ਵੇ 
ਵੇ 
ਵਰ 
ਵੇ 
੯ 
ਵੋ 
ਦੇ 


੪੧੫੧੧੧੧੯੬੯੫੦੧੧੧੧੧੬੯੫੧੫੧੦% 


ਵਿ 
। 


੫2 
। 


ਸਾਰੀ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਗੁਰੂ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ 
ਏਹੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਰਾ ਇਹਨਾਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ; 
ਪ੍ਰੇਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
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ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਬਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਕਹਿ ਹੈ। “ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਦਿਆ ਸੁਤਿਆ, ੪ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ਼ਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ” ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਰੀ ਟ 


$ ਅਜੇਹੀ ਸੁਮਤਿ ਬਖੁਸ਼ਣ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਮੋਏ ਰਹੀਏ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵੱ 
 ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਏ ਰਹੀਏ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਵਸਤੂ “ਵਿਸਾਹੁ” (ਭਰੋਸਾ, ਨਿਸਚਾ) ਹੈ 6 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹੀ ਇਹ ਬਚਨ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ:- ਟੂ 
$ ਮਿ ਜੀ ਜਦ ਬਿਲ ਹਸ ਨ ਸੋਲਸਾਗ, 


੫ ਜਿ 


ਇਹ ਆ ਪਿਹ ਆਉ ਉਆ ਹੈ ਅਹਿਮ ਆਪਿ ਅਪਨ ਨਿਆਰੀ) 
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ਵੱ ਕਿਉ ਪਾਈ ਗੁਰੁ, ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਪਿਆਰਾ ਦੇਖਸਾ॥ ਗਰਕ 
ਦੂ ਅ) _ ਕਾਰਜੁ ਸਗਲ ਅਰੰਭਿਓ ਘਰ ਕਾ, ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਭਰੋਸਾ ॥ ।ਿਆਂਦਾਰ, 
ਟੂ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ $ 
ਰੰ ੧ਓ` ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥_ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਬਿਖਿਆ ਕੈ ਸੰਗਾ॥ £ 
੯ ਮਨਹਿ ਬਿਆਪਤ ਅਨਿਕ ਤਰੰਗਾ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ॥ ਨ 


ਨੰਕਤ ਪਾਈਐ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ॥੧॥ _ਰਹਾਉ॥ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸਦ 
$ ਰਹਿਆ ਬਿਆਪੇ॥ ਅਤਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੇ॥੨॥ ਬਸਇ $ 
ਨੂ ਕਰੋਧੁ ਸਰੀਰਿ ਚੰਡਾਰਾ॥ ਅਗਿਆਨਿ ਨ ਸੂਝੈ, ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ॥੩॥ £ 
ਹੈ ਭੁਮਤ ਬਿਆਪਤ,ਜਰੇ ਕਿਵਾਰਾ॥ ਜਾਣੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰਾ॥੪॥ 
$ ਆਸਾ _ਅੰਦੇਸਾ _ਬੰਧਿ _ਪਰਾਨਾ॥ _ ਮਹਲੁ _ਨ _ ਪਾਂਵੈ, _ਫਿਰਤ $ 
$ ਬਿਗਾਨਾ॥੫॥ ਸਗਲ ਬਿਆਧਿ ਕੈ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨਾ॥ ਫਿਰਤ ਪਿਆਸ, £ 


< ੨ ਣੰ 
੯ ਨਾਨਕ, ਤ੍ਰਿਪਤੇ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥ $ 
੯ ਬੀ ਜਹਿਰ: ਮਨਹਿ, ਮਹਿੱ, ਨਹੀਂ, ਮਹਾਂ, ਜਿਉਂ, ਕਰਉਂ । ਨ 
014 110101. 

2 


€ ਵਿਚ। ਪਰਾਨਾ=ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। _ਬਿਗਾਨਾ=ਓਪਰਾ। _ਬਿਆਧਿ ਕੈ ਕਰ 
ਉ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ। ਮੀਨਾ=ਮੱਛੀ। _ਉਕਤਿ=ਦਲੀਲ। ਮੋਰੀ=ਮੇਰੀ। ਵਿ, 
੧ ੍ ਦੂ 


6 

ਦੈ, ਨ ਦੀਆ) ਗਹਿਰਾ ਦਬਉਂਦੀਆਂ ਨਕ 

ਵੈ ਐਪ ਆ ਤਦ ਨਹ ਨਨ ਵਿਮਨ 
€ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ?।੧।ਰਹਾਉ। 

੯ ਪੱਖ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋ ਦ ਮਲੀ ਵਿਚ ਫਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, (ਇਸ ਨੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨ 
ਲੂ “ਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਭੀ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

ਇੰ ਪਰ ਨਰ ਲਨ ਪਵੇ ਹਸ ਵਰੇ ਪੁ ਵਕ 
€ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੩। ਨ 
ਸਾਮਾਨ ਮਾਹਾ 


ਲੇ ਤਤ “ਤਾ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੦ 


ਦਰ ਭਟਕਣਾ, (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਵਿਆਪਣਾ, (ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਦੋ) ਤਖੁਤੇ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਇਸ ਦੈ 
<< 4 ਟੂ 


(ਹੇ ਖ੍ਰਭੂ !) ਮੇਰੀ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ (ਅਤੇ) ਉਕਤੀ-ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਿ 
$ ਤੇਹੀ ਇਕ ਆਸ ਹੈ।੭। ਣੰ 
(ਮੈਂ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। (ਮੋਰੀ ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ (ਕਿ ਸੈਂ ਦਾਸ) ਨ 

੬ ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਮੇਲ ਲਵੋ ।੮। 
_ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ £ 
ਗਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਰਜ ਗਏ ਹਾਂ ( ਅਤੇ ਪੂਰ ਪ੍ਰਭ) ਮਾ ਲਿਆ 


ਹੋ 
ਨ ਰੀ ਦੂਜਾ।੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ ਇੱਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ “ਕਤ ਪਾਈਐ ਪੂਰਨ $ 
ਦੈ ਪਰਮੇਸਰ” ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿੱਚ ਉਤਰ ਹੈ “ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ”। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ੩ 
/ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾ ੬ 
£ ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਭਟਕਣਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ 
ਦੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਦੀ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀ, ਸਰੀਰਕ ; 
ਹੈ ਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ ਚੰਬੋੜਨ ਲਈ ਭਾਰੂ ਸੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ , 
$ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ । 
2 ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀਆਂ ਸਭ ਭੁਖਾਂ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਰਾਗ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ _ਮਿਥਨ ਮੋਹ ਅਗਨਿ ਸੋਕ ਸਾਗਰ ॥ 
: ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਉਧਰੁ ਹਰਿ ਨਾਗਰ॥੧॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ ! 
ਊ ਨਰਾਇਣ॥ ਦੀਨਾਨਾਥ, ਭਗਤ ਪਰਾਇਣ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਨਾਥਾ ਨਾਥ, 4 
$ ਭਗਤ ਭੈ ਮੇਟਨ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ, ਜਮਦੁਤ ਨ ਭੇਟਨ॥੨॥ ਜੀਵਨ ਰੂਪ £ 
ਨੰ ਅਨੂਪ ਦਇਆਲਾ॥ ਰਵਣ ਗੁਣਾ, ਕਟੀਐ ਜਮ ਜਾਲਾ॥੩॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 5 
ਦੇ ਨਾਮ, ਰਸਨ ਨਿਤ ਜਾਪੈ॥ ਰੋਗ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨ ਬਿਆਧੈ॥੪॥ ਜਪਿ 4 
੪ ਸੰਗੀ ਸਭਿ ਤਾਰੇ॥ ਪੋਹਤ ਨਾਹੀ, ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ॥੫॥ ਮਨ, , 
ਦੇ ਬਚ, ਕਮ, ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਧਿਆਏ॥ ਸਰਬ ਫਲਾ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ॥ ੬॥ ! 
ਊ ਧਾਰਿ _ਅਨੁਗੁਹੁ, ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭਿ _ਕੀਨਾ॥ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ $ੰ 


ਐਲ ਤਿਨ 
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੧੧੦ ੧੦ ੧੧੦ ਆ ੧੦੨੦ ੧੦ (੧੦ 2੫੪੧੦ ੦ $੧੦-$੧੭ 5੫ ਆ (੧੦ $੧ਡ ਕਿਆ ਕਿਆ ਨਕ ਕਿਆ ਨੱਕ ੧੫ ਨਿਆਂ ਆ ੧੦੧ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੦ 


ਰਸ ਦੀਨਾ॥੭॥ _ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ _ਸੋਈ॥ 


$ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥੮॥੧॥੨॥ 
4 ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਥਨ=ਮਿਥਿਆ, ਝੂਠਾ। ਅਗਨਿ=(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ। ਸੋਕ=ਸ਼ੋਕ, 
ਦੈ ਚਿੰਤਾ। ਸਾਗਰ=(ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਉਧਰੁ=(ਉ-ਧੱਰ) ਬਚਾ ਲਵੋ। । 
$ ਹਰਿ ਨਾਗਰ=ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਹਰੀ!। ਭਗਤ ਪਰਾਇਣ=ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। _ਅਨਾਥਾ _ਨਾਥ=ਹੇ ੬ 
ਲੇ ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ।। ਭੈ ਮੇਟਨ=ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਨ ੪ 
ਦੂ ਤਰ ਨਹੀਂ' ਛੋਂਹਦੇ, ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ। ਅਨੂਪ=ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਹੀ' ਹੋ ਸਕਦੀ, ਅਦੁੱਤੀ। ਰਵਣ $ 
€ ਗੁਣਾ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ। ਰਸਨ=ਰਸਨਾ, ਜੀਭ। ਜਾਪੈ=ਜਪਦੀ ਹੈ। ਨ ਬਿਆਪੈ=ਨਹੀ' , 
੯ ਵਿਆਪ ਸਕਦੀ, - ਆਪਣਾ ਬਲ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਪੋਹਤ ਨਾਹੀਂ=ਛੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। .ਪੰਚ & 
ਇ ਬਠਦਾਰੇ=ਪੈਜ ਧਾੜਵੀ, ਲੁਟੇਰੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ। 'ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ=ਮਨ, ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ ੪ 
$ (ਕਰਕੇ) ਸਰਬ _ਫਲਾ=ਸਾਰੇ ਫਲ। _ਧਾਰਿ=ਧਾਰ (ਕਰ) ਕੇ। _ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ=ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰ। ' 
ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਆਦਿ=(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ। ਮਧਿ=ਦਰਮਿਆਨ ਵਿੱਚ। ਅੰਤਿ=ਆਖੀਰ ; 
ਵਿੱਚ, ਭਾਵੇ 'ਹਰ ਸਮੇਂ। ਸੋਈ=ਓਹ। 
੍ ਐਚ ਤਹ ਸੀ ਨਈ $ (ਇਹ ਜੰਤ! ਚਲ ਮਨ, ਕਿਨ ਸੰਗ ਮਤੇ ਤਕ 
ਦੈ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, (ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ' ਸਾਨੂੰ) ਬਚਾ ਲਵੋ।੧। 
ਹੈ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ! (ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨ $ 
€ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਟ (ਹੇ ਭਾਈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਊ 
ਦੈ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਰਹਿਆਂ) ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਛੋਂਹਦੇ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ)।੩। 
੯ (ਜੋ) ਜੀਵਨ ਰੂਪ, ਅਦੁੱਤੀ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦਾ .ਜਾਲ ਡ 
€ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਰਤ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ) ਰੋਗ (ਸੋਗ ਉੰ 
੯ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ), ਨਾ ਮਾਇਆ ਵਿਆਪ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾ ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਮੋਹ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪। 
ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਉਸਨੇ) ਸਾਰੇ ਸਾਥੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਏ ਹਨ। , 
£ (ਉਸਨੂੰ) ਪੰਜ ਲੁਟੇਰੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਨਹੀਂ ਛੋਹ ਸਕਦੇ।੫। 
ਨ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ, ਬਚਨ ਅਤੇ ਕਰਮ (ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਖਿਆਲ, ਬੋਲ ਅਤੇ ਅਮਲਾਂ ਰਾਹੀਂ) 
ਦੂੰ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬। ੨ 
ਦੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਸਿ ਲੀ 
% ਦਾ ਰੱਸ (ਬਖੁਸ਼) ਦਿੱਤਾ। ੭। 
ਦੇ (042 ਪਿ 
ਪਉ. 
੯ 
6 
6 


[ਹੂ 


੧੧੧ ੧੦"੧੦੫੧੪੧੦%੧"੧੦੧੪%੫੦%੧੦%੦੭੨੦੯੧੧੭੦ 


2? 


ਆਪਿ ਆ" 
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੧੧੦੧੪ 


ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।੮।੧।੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦੈ 
ਸੰਸਾਰ ਝੂਠਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਪਾਉਣਾ ਭੀ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਜੰਚੰਗੇ £ 
$ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 2 

ਸੁਪਨ ਰੀ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਮਿਥਨੀ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਨ 


੫ 


੬4, 


“੨4” <੭-<੭--<੨ ੨ ੨<੭= ੫2” 
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ਪਨਾ 
ਸਿ ਸਖੀ ਕਾਇ ਮੋਹਿ ਮੋਹਿਲੀ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਿਦੈ ਮੇਲ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ € 
ਟ ਭਾਵ ਹੇ ਸਖੀ ! ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ, ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਕਿਉਂ ਮੋਹੀ ਗਈ ਹੈ ? ਪਿਆਰੇ 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕਨਾ ਕਰ। ਮੋਹ ਰੋਗ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ , 


ਹੋਆ. 


“੧੧੧੫੧ ੧੫੧੫੦੧੬੯੫੦%੧੭"%੧੫੧੦੫੪ 


ਵੋ 'ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰ ੯॥ 
੬ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਜਿਨ _ਡਿਠਿਆ ਮਨੁ _ਰਹਸੀਐ, । 
੯ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਤਿਨ ਸੰਗੁ ਜੀਉ॥ ਸੰਤ ਸਜਨ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਸੇ, ਲਾਇਨਿ , 
ਦ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਜੀਉ॥ ਤਿਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ, ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਵੈ 
% ਭੰਗੁ ਜੀਉ॥੧॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਕਰਿ ਦਇਆ, ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਤੇਰੇ 

ਹੈ ਜੀਉ॥ _ਆਇ ਮਿਲਹੁ ਸੰਤ _ਸਜਣਾ, _ਨਾਮੁ _ਜਪਹ _ਮਨ 
੯ ਜੀਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ _ ਦੇਖੈ ਸੁਣੇ ਨ ਜਾਣਈ, ਮਾਇਆ 


ਸ 
ਕੰ 
ਹਰ 
ਪੂ 
# 
1੨॥ 
ਤਤ ਐਡ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਸਿਉਂ, ਭਾਵਾਂ, ਜਪਹ, ਧਿਆਵਹਿਂ। 

ਦੈ ਪਦ. ਅਰਥ : ਰਹਸੀਐ=ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ ?। ਸੰਗੁ=ਸਾਥ। 
੯ ਮਨ ਮਿਤ੍=ਮਨ ਦੇ ਬੇਲੀ। ਰੰਗੁ=ਪਿਆਰ। ਭੰਗੁ=ਵਿਘਨ। ਗਾਵਾ=ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ। ਜਪਹ=ਅਸੀਂ ਜਪੀਏ। , 
੨ 00004-44040 ਪੀਰਕਰਾ। ਕਦੀ ਰਾਤ ਰਚੀ ਰਾਸ 
ਦੇਹੀ। ਵਿਣਸਣੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ _ਜਾਣੀ ਹੈ। ਧੰਧੁ=ਸੰਸਾਰ। ਧਿਆਵਹਿ=(ਜੋ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਣਿ € 
$ ਚਲੇ=ਜਿਤ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਨਬੰਧੁ=ਰਿਸ਼ਤਾ। ਟੂ 
ਦੇ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ $ 
ਦੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ? ਓਹ ਸੰਤ ਸਜਣ (ਮੇਰੇ ਅਸਲੀ) ਮਨ ਦੇ ਮੇਲੀ (ਦੌਸਤ) ਹਨ, (ਜਿਹੜੇ)£ 
% ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ (ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਨਾ ਤੁਟੇ ਫੰ 
ਦੈ (ਅਤੇ) ਕਦੇ ਵੀ (ਪਰੀਤ ਵਿੱਚ) ਵਿਘਨ ਨਾ ਪਵੇ।੧। $ 
੯ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰ, (ਮੈਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤੇਰੇ ਗ਼ੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ,$ 
40 
੧ ਨਾਮ ਜਪੀਏ।੧। ਰਹਾਉ । - 
ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਮੋਹਿਆ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਐਸਾ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਕਿ (ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਰਦਿਆਂ) ਦੇਖਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੋਇਆ (ਵੀ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ (ਮੇਰੀ) ਕੱਚੀ ; 
$ ਟੂ 


੫ 


੫ 


€ ਦੇਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਵੀ) ਕੂੜਾ ਧੰਧਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ, ਹਾਂ ਮੁਖੀ ਦ) ਪੂਰ 


94000“ 7੭"੭><= “੨ %ਅ੦ਾ 

ਪਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੦- 

ਦਰ ਨ ਲਖ ਤਰਲ ਨਮ ਸਦ ਨ ਸਪਤ 
੧ ਇਥੋਂ) ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 


ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਮਹਿ ਆਇਆ, ਚਲਣੁ ਹੁਕਮਿ ਸੰਜੋਗਿ ਜੀਉ॥ £ 


ਆਦਿ 


ਸੀ 
110 
(ਮੀ 
ਤੂ 
ਕਰ 
' 
ਹਾ 
ਗਤ 
ਪੀ 


ਕਰਤਾ ਵਿਸਰੈ, ਤਿਸਹਿ ਵਿਛੋੜਾ ਸੋਗੁ _ਜੀਉ॥ ੩॥ ਆਪਨੜੇ ਪ੍ਰਭ 
ਭਾਣਿਆ, ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇ ਜੀਉ॥ ਐਥੈ ਸੁਖੁ, ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਇਕੋ ; 
£$ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਜੀਉ ॥ ਆਦਰੁ ਦਿਤਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ, ਗੁਰ ਸੇਵਿਆ ! 
ਨ ਸਤ ਭਾਇ ਜੀਉ॥੪॥ ਥਾਨ ਬਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸਰਬ ਜੀਆ ( 
6 ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਜੀਉ॥ ਸਚੁ ਖਜਾਨਾ ਸੰਚਿਆ, ਏਕ ਨਾਮੁ ਧਨ ਮਾਲ ਜੀਉ॥ ; 
ਨੂੰਨਨ ਤੇ ਕਬਰ ਨ ਢਸਰ ਜਾ ਆਪੇ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ਜੀਉ॥੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: _ ਹੁਕਮੇ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। ਜੁਗ=ਜੁਗਤ। ਚਲਣੁ=ਚਲਾਣਾ। ਸੰਜੋਗਿ=ਜੋੜ ਦੈ 
ਨ ਤੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤੇ। ਪਰਪੰਚੁ=ਪਸਾਰਾ। ਸੋਗੁ=ਸ਼ੋਕ। ਸਤ ਭਾਇ= ਸੁੱਧ ਭਾਵਨਾ 6 
ਲਾਇ ਹਿੱਲ 2 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ ਛੰ 
2 (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇ 


ਰਿ ਕ੧%੧੦"੧੪%੧੦੧੦੯੧੦"੫"੧੦੯੫" 


ਦੈ 


(ਇਹ) ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ (ਪਸਾਰਾ) ਹੋਣ ਤੇ (ਸੰਸਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਨ 
(ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਕ) ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਰੱਸਾਂ ਵਿੱਚ ਫਸ ਕੇ, ਰੀ 
ਆਪ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸ਼ੋਕ (ਚੰਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! 4 ਇਹ ਦਿ 
ਨੂੰ ਚ ਇਤ ਤਲ ਜਾਵਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਸ (ਲੋਕ ਵਿੱਚ) ਸੁਖ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵੀ $ 
ਦੂ ਉਸ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਉਜਲ ਹੁੰਦ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਇਕ ਪੂ ਦਾ) ਨਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ। (ਉਸ ੬ 

ਇਵ ਤਿਨਾ ਨਿਜ ਸਦ ਬਸ ਉਪਜ ਜਹ ਵਿਚ 


£ ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ (ਉਸ ਨੇ ਆਮਣਾ) ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੫। 


ਦੈ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਰਹਿ ਗਏ, ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਜੀਉ॥ ਤਾ ਕਾ $ 
ਦੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਉਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ਜੀਉ॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਣਾ ਨ 
ਤੂ ਵਸ, ਸੋ ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਲਖ ਵਾਰ ਜੀਉ॥੬॥ ਸਾਚੁ ਨੇਹੁ ਤਿਨ ਪ੍ਰੀਤਮਾ, ਦੂੰ 

ਦੇ ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਪਿ ਜੀਉ॥ ਗੁਣ ਸਾਝੀ_ਤਿਨ ਸੰਗਿ ਬਸੇ, ਆਠ $ 
ਨੂ ਪਹਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪਿ ਜੀਉ॥ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ, ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ $ 


੧੧੯੧੯੦੯੦"੦੯੯੬੬੯੦੯੯੯੯੬੧੬੦੯੭੨੯੧੯੯੯੦੯੦੧੦"੦੯੯੯੦੯626"੦੯੦੬੯੦੯੦੯੬੯੧੯੬੦੧੦ 


ਦੈ ਫੂਨ 1” ੧੧੯ 
ਮਜ9੭੪ ੪ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂੰ ਕਰਣਹਾਰੁ, ਜੰ ਰਾਕਕਰਜਦਾਦਲਰਾਜ ਸੀ 
ਨੂ ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਤੂ ਸਰਬਮੈ, ਤੂਹੈ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ਜੀਉ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਦਾ £ 
€ ਜਪੀ, ਇਨੀ 
ਵੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਂਝੀ, ਜਪੀਂ। 
ਰੁ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ=ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ। ਰਹਿ ਗਏ=ਮੁਕ ਗਏ। ਮਨਿ ਵੁਠਾ=ਮਨ ਵਿੱਚ ਊ 
€ ਵਸ_ਗਿਆ। _ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ। ਨੇਹੁ=ਪਿਆਰ। ਗੁਣ ਸਾਝੀ=ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ , 
€ ਕਰਕੇ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ=ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼। ਸਰਬਮੈ=ਸਭ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ। ; 


ਤੀ ਜਪੀ=ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਦੇ ਕੀ ਦਲ ਪਲ ਿਥਤ 
ਨਰ (ਆਪ) ਵਜ ਰਿਆ। ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਉਹ 
ਉਚਾ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪਣਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉ 
੍‌ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ € 
ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਗੁਣਾਂ 


ਆ 
"ਵਾ ਨਾਵ ਵਾਲਾਦਾ ਨਾ ਜਾਵਾ ਨਾਨ 


£ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, , (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੭। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਤੂੰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈਂ, ' 
ਤੂੰ ਆਪ ਇਕ ਹੈ' (ਫਿਰ ਇਕ ਤੋਂ) ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਭ ਵਿੱਚ ; 
4 


ਆ ਤੀ ਆ 
ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਕਈ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇੰ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ' 'ਜਿਨ ਡਿਠਿਆ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਏ 
ਸੰਗੁ ਜੀਉ” ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਆਪਣਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਰਦਾਸਿ ਵਿੱਚ ਇਹ ਮੰਗ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ “ਸੇਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਮੇਲ ਜਿਨ 5 
ਮਿਲਿਆ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਚਿਤ ਆਵੇ।”” ਇਹ ਵੀ ਉਪਰਕੋਤ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਇਕ ਅੰਸ਼ ਹੈ। ਫਿਰ ਅਜੇਹੇ 4 


ਹੂ ਕਤ ਕੂ 


ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਲਹੀਐ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੬੮ 4 
ਮਨਮੁਖ ਬੋਲੇ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਨ) ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ ਵਾਸਾ ੪ 


ਪਾ 00400. 


ਆਓ ਉਪ ਆ ਆਉ ਉਆਆਆਆਉਆਆਕ ਆਕੀ 
ਉਹ 
ਕੂਕ 
(21੭ 
ਤਤ 
ਤਤ ਹੂ 
੨ % 
੨5 
ਜਿ 
ਕੀ 
ਸੀ 
02੧੭ 
ਤਤ 
ਰਾ 


[ਤੂ 

(੭ 

ਹੈ 

5 

ਤਉ 

ਤ੍‌ੈ 

ਤਤ 
੪੪੫੪੫੫੪੫੪੧੦੯੫੫੪੦੧ 


ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ 


ਇਹ ਨਦਰ ਲਅਲ ਅਲ ਨ ਹਾਂ, ਨਾਰਮਲ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੦ ਕਾਫੀ” 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਜੇ ਭੁਲੀਂ ਜੇ ਚੁਕੀ ਸਾਈਂ, ਭੀ ਤਹਿੰਜੀ $ 
 ਕਾਢੀਆ॥ ਜਿਨਾ ਨੇਹੁ ਦੂਜਾਣੇ ਲਗਾ, ਝੂਰਿ ਮਰਹੁ ਸੇ ਵਾਢੀਆ॥੧॥ ੪ 
$ ਹਉ ਨਾ ਛੋਡਉ ਕੰਤ ਪਾਸਾਰਾ॥ ਸਦਾ ਰੰਗੀਲਾ ਲਾਲੂ ਪਿਆਰਾ 
੧ ਏਹੁ ਮਹਿੰਜਾ ਆਸਰਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਜਣੁ ਤੂਹੈ, ਸੈਣੁ ਤੂ 
੍‌ ਉਪਰਿ ਬਹੁ _ਮਾਣੀਆ॥ ਜਾ ਤੂੰ ਅੰਦਰਿ ਤਾ ਸੁਖੇ, ਤੂੰ 


ਯੇ 


ਸੀ 
ਕੀ 


ਉਆ ੫੧੧੦੦ “੧੦ "੫੦ “੧੦੧੪ 
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000000000040408400446440040440040 40004 
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ਹੜ 

ਹਰ 

ਰਮ 

ਿ 


ਦਾਤੜੀ, ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ॥੩॥ _ਪਾਵ 
ਨੈਣੀ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਲਿ॥ _ਸੁਵਣੀ ਸੁਣੀ ਕਹਾਣੀਆ, ਜੇ 
ਫ਼ ਕਿਰਪਾਲਿ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੀ ਜਦ ਨੀ ਬਿ 


ਵਿ 
ਜੀ 


ਹੈ 
ਤੈ 
ਵਸ 
ਪੂ 
(3 
ਹੀ 


੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਚੁਕੀ=ਉਕ ਗਈ। ਸਾਈ ਹੋ ਮਾਲਕ !। ਭੀ=ਫਿਰ ਵੀ। ਤਹਿੰਜੀ=ਤੈਂਡੀ, ! 
੧ ਤੋਰੀ। ਕਾਢੀਆ=ਅਖਵਾਉਂਦੀ ਹਾਂ। ਨੇਹੁ=ਪਿਆਰ। ਦੂਜਾਾਣੇ=ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ। ਝੂਰਿ=ਝੂਰ ਕੇ, ਕੁੜ੍ਹ 
$ (ਕ੍ਰਿਝ) ਕੇ। ਮਰਹੁ=ਮਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਵਾਢੀਆ=ਵਾਂਢੇ, ਪਤੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਵਸਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਵਿਛੜੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ। _ਹਉ=ਮੈਂ। ਨ ਛੋਡਉ=ਨਹੀ' ਛੱਡਦੀ। , ਕੰਤ _ਪਾਸਰਾ=ਕੰਤ (ਪਤੀ) ਦਾ _ਪਾਸਾ। 
[ ਰੰਗੀਲਾ=ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ। ਮਹਿੰਜਾ=ਮੇਰਾ। ਜੇਣੁ-ਸੰਛੋਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ। ਬਹੁ ਮਾਣੀਆ=ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਹੈ 
$ ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਪਾਈ=(ਮੇਰੀ ਝੋਲੀ ਵਿੱਚ) ਪਾ। ਸਮਾਲਿ=ਮੈਂ` ਸੰਭਾਲੀ ਰਖਾਂ। ਟ 
ਦਰ ਪਾਵ=ਪੈਰ। ਜੁਲਾਈ=ਚਲਾਂ। ਟੁਰਾਂ। ਨੈਣੀ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਸ੍ਵਣੀ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਥੀਵੈ=ਹੋਵੇ। 


ਲੂੰ (ਦਾਸ, ਅਝਵਉਦੀ ਜਾਂ ਦਾ ਆਰ ਹਰ ਕਿਸੇ ਨਲ ਰਾ ਹੈ ਉਹ ਵਫਤਆਂ ਹੋਈਆਂ 
(ਛੁੱਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਕੁੜ੍ਹ ਕੁੜ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ।੧। 

ਲੈ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਖਸਮ ਦਾ ਪਾਸਾ (ਕਦੇ ਭੀ) ਨਹੀ ਫ਼ੱਡਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਿਆਰਾ ਲਾਲ ਊ 
€ (ਜੋ) ਸਦਾ ਰੰਗੀਲਾ (ਕੌਤਕੀ ਤੇ) ਅਨੰਦੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਹ ਮੇਰਾ (ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 2 
ਹੂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਸਨਬੰਧੀ ਹੈਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਹੈ। # 
$ ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੋਵੇ ਤਦੋਂ (ਮੈਂ) ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੀ' ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈਂ।੨। ਟ 
ਹੈ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ੍ਰਜ਼ਾਨੇ ! ਰਣ ਤਰ ਰਹ 


“੧੧੧੪੧ 


ਹੀ 


ਅਜ ਗਰ ਮਾਰ 
(ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੰਭਾਲੀ ਰਖਾਂ।੩। ਇਤ 
_(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ). ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰੇ (ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਾਵਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ , 


ਕਿਤੀ ਲਖ ਕਰੋੜਿ, ਪਿਰੀਏ ਨ ਗਲ 
ਤੂ ਸਾਹੀ ਰੂ ਸਾਹੁ, ਹਉ ਕਹਿ ਨ ਸਕਾ ਗੁਣ ਤੇਰਿਆ॥੫॥ ਸਹੀਆ : 
ਤਊ ਅਸੰਖ, ਮੰਵਹੁ ਹਭਿ ਵਧਾਣੀਆ॥ ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ, £ 
ਰੰਗੁ ਮਾਣੀਆ॥੬॥ ਜੈ ਡਿਠੇ ਮਨੁ ਧੀਰੀਐ, ਕਿਲਿਵਖ ! 
ਦੂਰੇ॥ ਸੋ ਕਿਉ ਵਿਸਰੈ ਮਾਉ ਮੈ, ਜੋ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ॥੭॥ $ 
ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਈ, ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ _ਸੁਭਾਇ॥ ਪੂਰਬਿ 
ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸਹਾਇ॥ ੮॥੧॥੪॥ 


ਹੈ 
ਆ ੧ ੧੧ "ਆ ੧੦੫੦੫)" ੦੧੫੪੧ ੧੫""੧"੧੦ 


੧ ਮਾਣੀਆਂ, ਕਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਤੀ=ਕਿਤਨੀਆਂ, ਕਾ ਵਜਾ ਆਲ ਲੀ ਸਿ 

੯ ਵਾਲ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨੂੰ ਨਹੀ' ਪੁਜ ਸਕਦੇ। ਸਾਹੀ ਹੂ ਸਾਹੁ=ਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। ਕਹਿ ਨ ਸਕਾ=ਆਖ & 

$ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ (ਅਸਮਰਥਹਾਂ)। ਸਹੀਆ=ਸਖੀਆਂ, ਸਹੇਲੀਆਂ। ਤਊ=ਤੇਰੀਆਂ। ਅਸੰਖੁ=ਅਨਗਿਣਤ। ੩ $ 

ਮੰਵਹੁ=ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ। ਹਭਿ=ਸਾਰੀਆਂ। ਵਧਾਣੀਆ=ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ, ਚੰਗੀਆਂ। ਭੋਰੀ=ਰਤਾ ਭਰ। ਨਦਰਿ 

ਦੈ ਨਿਹਾਲਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ। ਰੰਗੁ=ਮਾਣੀਆ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਾ। ਜੈ ਡਿਠੈ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਨਾਲ। 
] ਧੀਰੀਐ=ਧੀਰਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਵੰਵਨਿ ਦੂਰੇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਉ=ਹੇ ਮਾਂ!। 

ਦਰ ਪਰੀਪੂਰਨ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ=ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ, ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। 
ਪੂ ਪੂਰਵ ਵਿਕਿਆ ਪਿਤ ਜੇ ਹਕ ਗਿ ਸੀ ਸਹਾਇ=ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ। 

: ਹੋ ਪਿਆਰੇ ! ਕਈ ਲੱਖਾਂ, ਕਰੋੜਾਂ (ਪ੍ਤਾਪੀ ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੇ ਇਕ ਰੋਮ (ਵਾਲ) ਦੀ $ 
ਜੀਤ ਜਲ ਤਰਨਾ ਨਿਰੀ ਕਰਸੀ ਤੀ ਗਿ ਦਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ' # 
ਕਰ ਸਕਦੀ।੫। 

ਵੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀਆਂ ਅਨਗਿਣਤ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਓਹ ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ $ 

ਦੈ ਚੰਗੀਆਂ (ਗੁਠਵਾਨ) ਹਨ। (ਮੇਰੀ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਰਤਾ ਭਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ ਵਲ € 

ਦ ਵੀ) ਵੇਖ, (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਬਖੁਸ਼ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਭੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਾਂ।੬। , 

ਦ਼ 
ਹੇ ਮਾੰ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਮਨ ਧੀਰਜ ਪਕੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਏਂ 
ਨੂੰ ਉਹ (ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ) ਜੋ ਸਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁਲੇ। ੭। $ 

(ਜਗਿਆਸੂਓ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿ ਪਈ (ਤਾਂ ਉਹ ਪਿਆਰਾ 

ਵੈ ਟ 

€ ਮੈਨੂੰ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਮਿਲ _ਪਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ : ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ੬ 
੧ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ (ਫਲ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ।੮।੧।੩। ਟੂ 


ਰਾਹ ੧੧੧੧੬ਜੀ ਹੀ 


(ਆ ਆ ਇਕ ਆਉ ਆਇਆ ਆਉ ਉਆ ਆਆਉਆਉਆਆਇ ਇਆ 


ਆ 
ਆ ਕਿਆ ੫ ਕਿਆ" "ਆ ਕਿਆ 


“੪੧੧੪੯ 


ਦਰ) 
ਦ੍-੨੬ ------ ਤਤ ਤਤ ਤਤ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ 
ਏਹਾ ਪਾਈ ਮੂ ਦਾਤੜੀ ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ॥ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

੯ 1- ਨੂੰ ਰੋ ਦਾਤ ਆਪ ਤੋਂ ਪਰਤ ਹੋ ਰੋਜ ਮੈਂ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਤ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਰਖਾ। 
[ਗਿ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ ੫ 

ਮੈਂ ਇਹੋ ਦਾਤ ਪਾਈ (ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਤੈਨੂੰ) ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਯਾਦ ਰਖਾਂ। 
ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਮੈਨੂੰ ਏਹੋ ਦਾਤ ਪਾਈਂ ਜੋ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ'ਸੰਮਾਲੀ ਰਖਾਂ। _[ਸੰ. ਸ. 
ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸੋਹਣੀ ਦਾਤਿ ਲਭੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸੇ ਨੂੰ ਮੈਂ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ੬ 
ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਸਾਂਭ ਰਖਦੀ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਫੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਅਤੇ ਬਾਅਦ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ “ਜੇ ਤੂ ਤੁਠਾ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦੈ ਨਿਧਾਨ ਨਾ ਦੂਜਾ ਵੇਖਾਲਿ” ਫਿਰ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ; 
ਹੈ। 


੧੭ 
। 


ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


<> ੦3 
। । 


$ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀੜੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਪਾਈ” ਪਦ 
& ਕੂਤਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ 3 ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ 
 'ਪਾਈ` ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਾਇ, ਅਰਥਾਤ-ਤੂੰ ਪਾ। ਸੋ, ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ 'ਦਾਤੜੀ ਪਾਈ” ,ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਜਾਇ' ਤੋਂ 'ਜਾਈ', “ਖਾਇ” ਤੋਂ 'ਖਾਈ” 

੧ ਦੇ ਰੂਪ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਵਟੀਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸਰਬ ਤਤ ਸਿ 


"੫" "੧੦ ੧੫ “੧੫੪ ੫੦ "ਕਿਆ?" 


! ੧੪ ਉਨ ਨ ਛਾ 
ਆ" 


੯ ਰਿ 


$ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸਹਾਇ॥ ; 
ਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ” ਵਾਲੀ ਦਾਤੜੀ ਸਦਾ ਹੀ ਮੰਗਣੀ ਹੈ। ੬ 
ਦੂੰ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਰੀ ਵੱਡੇ ਗਹਿਰ ਰੰਭੀਰ੍‌ ਸਾਹਿੰਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਣਗੇ ਅਤੇ # 
ਰਤ 

੯ 

੯ 


ੇ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਨਿ ਪੋਥੀਆ॥ $ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭਿ ਕੂੜ, ਗਾਲੀ ਹੋਛੀਆ॥੧॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਅਪਾਰੁ, . 
ਏ ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੋਹੁ ਦੁਖੁ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਨਸੈ॥੧॥ ਨ 
ਨ ਰਹਾਉ॥ ਮੋਹਿ ਬਾਦਿ ਅਹੰਕਾਰਿ, ਸਰਪਰ ਰੁੰਨਿਆ॥ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਨਿ ਦੂੰ 
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ਹਥ 

ਰਤ 

ਅੰ 

ਕੈ 

1; 

ਕੰ 
ਇ 


ਆਖਿਆ 


ਦਰਦੀ ਚੇ ਕੂ ਸੇਜ ਪਨ 2 ਦਰ 


ੰ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਆ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੁਖੁ ਨਾਹਿ, ਸਰਪਰ ਹਾਰਿਆ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੋਥੀਆਂ, ਗਾਲੀ', ਹੋਛੀਆਂ, ਭਗਤਾਂ, ਨਾਹੀਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਰੁੰਨਿਆ, ਵਿਛੁੰਨਿਆ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੁਕਾਰਨਿ=ਪੁਕਾਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਦਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਗਾਲੀ=ਗੱਲਾਂ। ਹੋਛੀਆ= 5 
ਦੈ ਥੋਥੀਆ, ਬੇਹੂਦਾ।੧। ਨਿਧਾਨੁ=ਖੁਜ਼ਾਨਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਨਸੈ=ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
$ ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿੱਚ। ਬਾਦਿ=ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ। ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ, ਜ਼ਰੂਰ। ਰੁੰਨਿਆ=ਰੋਂਦੇ ਹਨ। 
੧ ਮੁਲਿ=ਮੁਲੋਂ ਹੀ, ਬਿਲਕੁਲ। ਵਿਛੁੰਨਿਆ=ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ।੨। ਧਾਰਿ=ਟਿਕਾ ਕੇ। ਬੰਧਨਿ=(ਮੋਹ ਦੀ) € 
੧ ਪਕੜ ਵਿੱਚ। ਅਵਤਾਰ=ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਧੰਧਿਆ=ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ। _ਸੋਧਤ=ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ। 
8 ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਸਰਪਰ=ਹਾਲਤ। ਹਾਰਿਆ=ਹਾਰਦੇ ਹਨ।੪। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਿਮ੍ਤੀਆਂ, ਵੇਦ, ਪੁਜਾਣ ਅਤੇ ਨਸਾਰਮਿਕ) ਪੌੜੀਆਂ (ਲੋ ਹੀ 

ਹੀਆ ਜਲ ਪਿ ਮਮ ਦਮ ਬਿਨ ਸਾ ਗੁੜੀਆਂ ਅਜੇ ਬੀਮਾ ਕੋਲਾ ਜਗਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਨਮ ੭ 
੧ ਮਰਣ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਦੁਖ (ਸਭ ਕੁਝ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ `ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਡੈ 
€ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮੋਹ ਵਿੱਚ, ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਹਨ, ਉਹ ਅਦਬ ਜੀ 
€ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਟਿਕਾਈ ਹੋਂਈ ਹੈ, ਇਸ ਤੈਂ 
ਪਉ ਬੰਧਨ (ਦੀ ਪਕੜ) ਵਿੱਚ (ਉਹ ਅਤੇ) ਹੋਰ (ਸਭ ਕੋਈ) ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਏੰ 
ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਦੇ ਗੇੜੇ ਵਿੱਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੩। $ 
(ਹੋ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਧ ਕੇ ਇਹ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ $ 


ਨਿਹਿਤ ਲਨਪ ਰੰਕ 
40੧੫੧੪੧੦੧੦੯੦੦੧੦੧੦੧੪੧੦੧੪੪੪੧੦੫੦੫੯% ੪ “੫੧ 


ਵਾਲੀ ਗੀ 
੫੦5੦ ਆ “ਦੋਖ 


ਨੂੰ ਵੀ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ, (ਅਤੇ) ਅਵੱਸ਼ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਹਾਰਿਆ ਹੈ।੪। $ 
ਏ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਅਨੇਕ, ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮਤੇ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਸਭੁ ਵਾਦਿ,$ 
ਜੋਨੀ _ ਭਰਮਤੇ ॥੫॥ ਜਿਨ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲ, ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ £ 
੯ ਭਇਆ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਤਿਨੀ ਜਨੀ ਜਪਿ ਲਇਆ `॥੬॥$ 


ਦ਼ 
ਦਰ ਰਾਓ ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਏਹੁ॥੮॥੨੫॥੧੬॥ $ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਟ 
$ 


"ਉਆ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਵਹਿ, ਜਾਹਿ, ਖੋਜਹਿੰ, ਗਾਵਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਵਹਿ=(ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ । _ਜਾਹਿ=(ਜਗਤ ਤੋਂ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਜ 
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£ ਮਰਿ ਮਰਿ=ਮਰ ਮਰ ਕੇ। ਵਾਦਿ=ਝਗੜੇ ਵਿੱਚ। ਭਰਮਤੇ=ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ।੫। ਜਨੀ=ਜਨਾਂ ਟੂੰ 
ਦੂ ਨੇ।੬। ਖੋਜਹਿ=ਖੋਜਦੇ ਹਨ। ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ। ਅਸੰਖ=ਅਨਗਿਣਤ। _ਅਨੰਤ=ਬੇਅੰਤ। ਕੇ=ਕੋਈ। 
5 
! ੭ ਵਗ ਸਿਰ 
ਦੰਦ ਆਕਾਜਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿੱਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਏ 
ਦੈਂ (ਜੀਵ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਝਗੜੇ ਵਿੱਚ (ਪੈ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ।੫। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) $ 
ਨ ਪਦ ਰੋ ਹੈ, ਦਾ ਸਤ ਜਮ ਉਹਨਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਜਪ ਲਿਆ ਹੈ।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਰੋੜਾਂ, ਅਨਗਿਣਤ, ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਖੋਜਦੇ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ( 
ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸੱਚੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਬਖੁਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਪਭ ਦੀ) ਨੜਤਾ 
ਉ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦੀ) ਹੈ।੭। 
ਹੇ ਦਾਤਾਰ ! (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ) ਨਾ ਵਿਸਰੋ, (ਦਾਤ ਵਜੋ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਰੁ। ਨਾਨਕ 3 
& (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਦਿਲੀ-ਤਾਂਘ ਰਾਹੀ' ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਚਾਉ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ | 
ੂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ (ਮੇਰਾ ਇਹ ਚਾਉ ਪੂਰਾ ਕਰੋ ਜੀਂ)।੮।੨।੫।੧੬। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਰੀਆਂ ਧਾਰਮਿਕ ਪੋਥੀਆਂ ਇਹੋ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸਾਖ ਭਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ 
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[ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ, ਮੋਹ, ਬਾਅਦ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ ੩ 

$ ਹੀ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਧ ਸੋਧ ਕੇ ਸਿਆਣਿਆਂ ਨੇ ਇਹ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਖ ੧ 

£ ਨਹੀਂ, ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਕੇ ਟੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, 

ਦਿਨ ਰਾਤ ਚਾਉ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ “ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭਿ ਕੜ, ; 
; ਗਾਲੀ ਹੋਛੀਆ` ਦਾ ਉਲੇਖ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਆਲੂਦਿਆ, ਜਿਤੀ ਹੋਰ ਖਿਆਲੂ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੭ 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ. ੧ ਕੁਚਜੀ 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ _ਮੰਵੁ _ਕੁਚਜੀ _ਅੰਮਾਵਣਿ 

ਉ ਕਿਉ ਸਹੁ ਰਾਵਣਿ ਜਾਉ ਜੀਉ॥_ ਇਕ ਦੂ ਇਕਿ ਚੜੰਦੀਆ, , 

ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਜੀਉਂ॥ ਜਿਨੀ ਸਖੀ ਸਹੁ ਰਾਵਿਆ, ਸੇ ਅੰ 

੯ ਫ਼ਾਵੜੀਏਹਿ ਜੀਉ॥ ਸੇ ਗੁਣ ਮੰਵੁ ਨ ਆਵਨੀ, ਹਉ ਕੈ ਜੀ 

£ ਧਰੇਉ ਜੀਉ॥ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਵਿਥਰਾ, ਹਉ ਕਿਆ ਕਿਆ 

: ਤੇਰਾ ਨਾਉ ਜੀਉ॥ ਇਕਤੁ ਟੋਲਿ ਨ ਅੰਬੜਾ, ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ 

$€ ਜਾਉ ਜੀਉ॥ ਸੁਇਨਾ ਰੂਪਾ ਰੰਗੁਲਾ, ਮੋਤੀ ਤੈ ਮਾਣਿਕੁ ਜੀਉ॥ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ “੫ “੧ 5੫੪੧੪ "੧%੧੦ ਨ 
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ਤੈ 


ਨੂੰ ਮਿਟੀ ਸੰਦੜੇ, ਪਥਰ ਕੀਤੇ ਰਾਸਿ ਜੀਉ॥ ਹਉ ਏਨੀ ਟੋਲੀ ਭੁਲੀਅਸੁ, $ 
(0 ਨ ਰੀਤਿ. 


04400 - "੧" “-?--<< ੫ ੭0400 40“ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੨ 


ਸੁ ਕੰਤ ਨ ਬੈਠੀ ਪਾਸਿ ਜੀਉ। ਅੰਬਰਿ ਕੂੰਜਾ ਕੁਰਲੀਆ, ਬਗ ਬਹਿਠੇ £ 


ਹੀ ਜੀ ਤੀ ਜਾ ਜੀ ਭੂਲੀ ਟਾਣੜੀਆਸ ਜੀਉ ॥ ਤੈ ਸਹ $ 
$ ਨਾਲਹੁ ਮੁਤੀਅਸੁ, ਦੁਖਾ ਕੂੰ_ਧਰੀਆਸੁ ਜੀਉ॥ ਤੁਧੁ ਗੁਣ, ਸੈ ਸਭਿ ' 
€ ਅਵਗਣਾ, ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ॥ ਸਭਿ ਰਾਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ, 


ਤੇ 1 
1 
੧ 
ਉਸ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਕਿਉਂ, ਜਾਉਂ, ਚੜ੍ਹੰਦੀਆਂ, ਨਾਉਂ, ਸਖੀਂ, ਧਰੇਉਂ, ਵਿਬਰਾਂ, ਘਿਨਾਂ, ; 
੧ ਅੰਬੜਾਂ, ਦਿਤੀਆਂ, ਸਿਉਂ, ਟੋਲੀ, ਕੂੰਜਾਂ, ਕੁਰਲੀਆਂ, ਮੁਹੁ', ਨਾਲਹੁਂ, ਦੁਖਾਂ, ਰਾਤੀਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਅੰਬੀ, ਛਾਵੜੀਏਹਿ। 

ਫੁਟਕਲ : ਸੰਪ੍ਦਾਈ ਪਾਠੀਆਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ 'ਬਹਿਠੇ' ਅਧਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ! 
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ਹੂ 
ਨ 
ਤੂ 
ਰਲ 
ਰੰ 
ਤਤ 
੩ 
ਿ 
ਰਤ 
ਕੈ 
[[ 


ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਵ=ਮੈਂ। ਕੁਚਜੀ=ਕੋਝੇ ਚੱਜ ਵਾਲੀ। ਅੰਮਾਵਣੀ=ਜੋ ਸਮਾਅ ਨਾ ਸਕਣ, 
ਅਨਗਿਣਤ। ਡੋਸੜੇ=ਦੋਸ਼, ਐਬ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਕਿਉਂ=ਕਿਵੇਂ?। ਸਹੁ=ਖਸਮ। ਰਾਵਣਿ=ਮਾਣਨ (ਪ੍ਰਸੰਨ , 
ਲੂ ਹੋਤੀ ਇਤ ਜੀਵ ਇੱ ਸਗ ਤੀ ਦਿਰ ਵਧੀਆ। 
$ ਜਿਨ੍ਹੀ _ਸਖੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ _ਸਖੀਆਂ (ਸਹੇਲੀਆਂ) _ਨੇ। _ਰਾਵਿਆ=ਮਾਣਿਆ। _ਸੇ=ਓਹ। _ਅੰਬੀ । 
ਨੰ ਛਾਵੜੀਏਹਿ=ਅੰਬਾਂ ਦੀਆਂ ਛਾਵਾਂ ਹਠ, ਭਾਵ ਸੁਖੀ ਹਨ। ਨ ਆਵਨੀ=ਨਹੀ' ਆਉਂਦੇ। ਕੈ=ਕਿਸ ਉਤੇ : 
€?। ਵਿਥਰਾ=ਮੈਂ' ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਾਂ। ਘਿਨਾ=ਮੈਂ' ਲਵਾਂ। ਇਕਤੁ ਟੇਲਿ=ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । 
ਦੂ ਨ ਅੰਬੜਾ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ _ਸਕਦੀ। _ ਰੁਪਾ=ਚਾਂਦੀ। _ਰੰਗੁਲਾ=ਸੋਹਣਾ। _ ਤੈ=ਅਤੇ। 
$ ਮਾਣਿਕ=ਲਾਲ। _ਸਹਿ=ਸ਼ਹੁ ਨੇ। _ਸੰਦੜੇ=ਦੇ। ਏਨੀ _ਟੋਲੀ=ਇਹਨਾਂ ਸੁੰਦਰ `ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚ । ੪ 
ਦੈ ਭੁਲੀਅਸੁ=ਮੈਂ ਭੁਲ ਗਈ ਹਾਂ। ਅੰਬਰਿ=ਅਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ। ਕੂੰਜਾ=ਭਾਵ ਕਾਲੇ ਕੇਸ। ਕੁਰਲੀਆ=ਕੁਰਲ 
 ਕੁਰਲ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਸਿਰ ਭਾਂ_ਭਾਂ ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਬਗ=ਬਗੇ, ਚਿੱਟੇ। ਬਹਿਠੇ 
$ ਆਇ=ਆ ਕੇ ਬੈਠ _ਗਏ _ਹਨ। _ ਸਾਧਨ=ਜੀਵ _ਇਸਤਰੀ। _ ਸਾਹੁਰੈ=ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ । ੬ 
੧ ਝਾਲੁ ਥੀਆ=ਝਲਾਂਘਾ ਹੋ ਗਿਆ ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਗਿਆ। ਵਾਟੜੀਆਸੁ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ। ੬ 
ਦੂ (ਤੀਅਲੁ= ਰਿ ਧਰੀਆਸੁ=ਧਰਿਆ, ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

: (ਹੇ ਸਖੀ !) ਮੈਂ ਕੋਝੇ ਚੱਜ ਵਾਲੀ ਹਾਂ, (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਅਨਗਿਣਤ ਦੋਸ਼ ਹਨ ' 
ਇੰ (ਜੋਰੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਨ ਪਲ ਪਤੀ ਨੀਂ ਸਣ (ਸਨ ਕਰਨੀ ਲਈ ਕਿਵ ਜਾਵਾਂ ਹੈ (ਉਚ ਦੇ 
ਏ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਮੈਂ ਅਪਵਿਤਰ ਹਾਂ)। ਇਕ ਮੈਂ ਉਸਦੀ ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ, (ਉਸ ਖਸਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਤਾਂ) ਏਂ 
& ਇਕ ਤੋਂ `` ਇਕ ਵਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਗੁਣਵੰਤੀਆਂ ਬੈਠੀਆਂ ਹਨ), ਮੇਰਾ ਨਾਉ (ਉਥੇ) ਕੌਣ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? 6 
੯ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ' ਹਾਂ)।੧। ” 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਖੀਆਂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਓਹ ਅੰਬਾਂ ਦੀਆਂ (ਠੰਢੀਆਂ) ਛਾਵਾਂ ਹੇਠ ੬ 
£ (ਬੈਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਿਸਚਿੰਤ ਬੈਠੀਆਂ ਹਨ)। (ਪਰ) ਓਹ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, 
ਮੈਂ (ਗੁਣ ਹੀਣ ਹਾਂ), ਇਸ ਅਲਪਗਤਾ ਦਾ ਮੈਂ ਕਿਸ ਜ਼ੀਵ ਉਤੇ ਦੋਸ਼ ਧਰਾਂ (ਦਿਆਂ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਮੈਂ $ 
€ ਆਪ ਹੀ ਅਵਗਣਿਆਰੀ ਹਾਂ)। £ 
ਸਾ 


੬3406 


ਦੀ 
ਨਦਾਵਾਵਾਵਾ ਆ ਵਾਵਾਲਾਲਾਰਕਾਆਂਵਾਾ ਰਾ ਦਾਾਆਨਾਵਾਵਾਵਾਦਾਲਾਹਾਹਾਰਾਰਾਨਾ ਆਖਿਆ 


ਆਦਿਕ 


9੪000?" ੨੮ ੭੮ 00000040400000404000900006. 
6 256 ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੨ 

$ (ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ !) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ. ਗੁਣ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਦਸਾਂ ? ਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਏੈ 
ਟੂ ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ ਨਾਮ ਲਵਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣ ਤੇ ਅਨੰਤਾਂ ਨਾਮ ਹਨ ਜੋ ਮੈਥੋਂ ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ! 
ਦੀਨ ਆ 


ਆਂ 


ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। 
ਚ (ਹੇ ਸਖੀਏ !) ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਮੋਤੀ ਮਾਣਕ ਅਤੇ (ਸੋਹਣੇ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ).ਇਹੋ ਟ 
ਦੂ ਜਿਹੀਆਂ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤਾਂ (ਮੈਨੂੰ; ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, (ਪਰ) ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਨ 
€ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾ ਬੈਠੀ (ਭਾਵ ਪਿਅਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ)। ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਘਰ, ਜੋ (ਕੀਮਤੀ) 
€ ਪੱਥਰਾਂ ਨਾਲ ਸਜਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚ (ਫਸ ਕੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ) ਭੁਲ ਗਈ ਹਾਂ (ਵੇਖੋ £ 
€ ਮੇਰੀ ਮੁਰਖਤਾ, ਜਿਸ ਨੇ- ਇਹ ਵਸਤਾਂ ਦਿਤੀਆਂ) ਮੈਂ ਉਸ ਪਤੀ ਪਾਸ ਬੈਠੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਰੰ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਭੁਲ ਕੇ (ਪਤੀ ਨੰ ਪਿਠ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ)। 
$ (ਸਿਰ ਰੂਪੀ) ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚੋਂ (ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਕੂੰਜਾਂ ਚਲੀਆਂ ਗਈਆਂ (ਭਾਵ ਕਾਲੇ ਕੇਸ ! 
€ ਚਲੇ ਗਏ), ਬਗੇ (ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ) ਆ ਗਏ। (ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਸਹੁਰੇ ਘਰ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ, ਪਤੀ ਪਾਸ) ੬ 
6 ਚਲੀ (ਜਾਵੇਗੀ, ਇਸ ਪਾਸ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਰਿ 


4੧੧੫੧੪%੦“ 


ਰੰ 

ਸੀ |! 

ਰਣ 

ਇੰ 

੬. 

ਟਿ 

ਚ 

ਤੀ 
“੪੧੪੧੦“੫੧੦%੪੧੦੯੦%੦੪ 


ਉਤ 
੧੪੫੦ 


ਦੇ 

6 

ਦੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜ ਗਈ (ਅਤੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। 
੮ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਵਿੱਚ (ਸਾਰੇ) ਗੁਣ ਹਨ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ (ਅਉਗਣ ਹੀ) ਅਉਂਗਣ ਹਨ। (ਪਰ) ' 
ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਤੇ ਵੀ ਮਿਹਰ ਕਰ) ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ , 
ਦੂੰ ਵਾਲੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਤਰੇ ਨਮ ਵਿਚ) ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਮੈਂ ਦੁਹਾਗਣ (ਅਭਾਗਣ) £ 
ਦਰ ਭੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ) ਕੋਈ ਇਕ ਰਾਤ ਬਖਸ਼ ਦੇ।੧। 

ਦੁ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਲਹਿੰਦੀ (ਮੁਲਤਾਨੀ) ਬੋਲੀ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 5 
ਦੇ ਵਰਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੰਵ, ਡੋਸੜ, ਘਿਨਾ, ਆਦਿ। ਜੋ _ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ੪ 
€ ਦਿੱਤੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਪਾ ਕੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ “ਕੁਚੱਜੀ” ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ , 
ਚ ਰਿ 4 
ਉਚ 
ਦੇ 
ਟੂ 
6 
ਦੂ 
6 
$ 
6 


੧੦੧ 


ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਫ਼ਤਰ ਵਿੱਚ ਸ. ਬਾਬੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੁਪਰਡੰਟ ਪੁਲੀਸ ਪਟਿਆਲਾ, ਜੋ ਕੁਝ ਸਸੇਂ 


ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਲਈ ਦਾਸਰੇ ਨੰ ਬਲਾਇਆ। ਜਿਹੜੇ ਅਫਸਰ ਉਹਦੇ 
ਵਿੱਚ ਬੈਠੇ ਸਨ, ਸਭ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਸੇ ਅਨੂਠੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਹੇਠ € 
ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਨ ਲਗ ਪਏ “ਗੁਸਾ ਮਨਿ ਨ ਚਢਾਇ॥ ਦੇਹੀ - ਰੋਗੁ ਨ ਲਗਈ, ; 
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ਹੱ 134 
ਰੰ 
ਤੂ ਜਿ 
ਦਿ 4 
£ ੨੧ 
ਮੀ 
(ਇਤ 
ਭੀ 
ਤੂੰ ਕੋ 
0 ” 
ਕ੍ 
1 

ਸੀ 1 


ਪਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇ” (ਪੰਨਾ ੧੩੮੧) ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਫਰੀਦਾ ਬੁਰੇ ਦਾ ਭਲਾ 
$ ਕਰਿ” ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆ ਰਹੀ, ਜਿਸ ਲਈ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਸੀ। ਫਿਰ “ਮੁੰਝੁ ਕੁਚਜੀ ਦੈ 
ਦੂ ਅਮਾਵਣਿ ਡੋਸਣੇ, ਹਉ ਕਿਉ ਸਹੁ ਚਾਵਣਿ ਜਾਉ ਜੀਉ॥ ” ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ # 
€ ਅਨੂਠੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਹੋਈ, ਮਨ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। 

੮੧੭੨੧੪੯੦"੧੧੬੯੦੯੯੦੧੯੦੯੦੯੬੯੬੯੦੯੦੯੯੬੯6੯੦੯੬੯੧੯੬੯੬੯ਵ੯੬੯੦੯੬੯੦੯੦੯ਵ੬੦ਇੈ 


ਦਾ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪੰਨਾ ੭੬ 


ਵੇ ਆਪਿ ਕੁਚਜੀ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਊ, ਜਾਣਾ ਨਾਹੀ ਰਖੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੧ 
$ ___ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਸੁਚਜੀ ॥ ਜਾ ਤੂ ਤਾ ਮੈ ਸਭੁ ਕੋ, ਤੂੰ ਸਾਹਿਬੁ 


ਦੂ 
ਪੜ 
ਪਗ 
ਵਿ 
ਰੈ 
$ 
3 
ਕੂ 
3 


ਨੂੰ ਭਵਜਲੁ ਲੰਘੀ, ਭਾਣੈ ਮੰਝਿ ਭਰੀਆਸਿ ਜੀਉ॥ ਭਾਣੈ ਸੋ ਸਹੁ ਰੰਗੁਲਾ, ! 
ਏ ਸਿਫਤਿ ਰਤਾ ਗੁਣਤਾਸਿ ਜੀਉ॥ ਭਾਣੈ ਸਹੁ ਭੀਹਾਵਲਾ, ਹਉ ਆਵਣਿ 5 


ਨੰਜਾਣਿ ਮੁਈਆਸਿ ਜੀਉ॥ ਤੂੰ ਸਰੁ ਅਗਮੁ ਅਤੋਲਵਾ, ਹਉ ਕਹਿ 
੯ ਢਹਿ ਪਈਆਸਿ ਜੀਉ॥ ਕਿਆ ਮਾਗਉ, ਕਿਆ ਕਹਿ ਸੁਣੀ, 


ਊ ਦਰਸਨ ਭੂਖ ਪਿਆਸਿ ਜੀਉ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਹੁ ਪਾਇਆ, ਸਚੁ ਨਾਨਕ ' 
$ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


੯ 

$ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ £ ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਮੈਂ, ਵਸਾਂ, ਵਡਾਈਆਂ, ਹਉਂ, ਅਤੋਲਵਾਂ, ਮਾਗਉਂ। 

ਰੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਚਜੀ=ਸ਼ੁਭ ਚੱਜਾਂ ਵਾਲੀ। ਸਭੁ ਕੋ=ਹਰ ਕੋਈ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ 5 
ਨਾਲ। ਵਸਾ=ਮੈਂ ਵਸਦੀ ਹਾਂ। ਸਾਬਾਸਿ=ਵਡਿਆਈ। ਭਾਣੈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ। ਤਖਤਿ=ਤਖੁਤ ਉਤੇ। 

ਪੂ ਵਡਾਈਆ=ਵਡਿਆਈਆਂ। ਭੀਖ=ਭਿੱਛਿਆ। __ਉਦਾਸਿ=ਉਦਾਸੀ। __ਥਲ _ਸਿਰਿ=ਧਰਤੀ ( 

€ ਉਤੇ। ਸਰੁ=ਸਮੁੰਦਰ, ਨਦੀ। _ਵਹੈ=ਵਹਿ ਟੁਰੇ। ਕਮਲੁ ਫੁਲੇ=ਕਮਲ ਫੁਟ ਪਵੇ, ਖਿੜ ਪਵੇ। 

ਦੂ ਆਕਾਸਿ=ਆਸਮਾਨ ਵਿੱਚ। ਭਵਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ । ਲੰਘੀਐ=ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ; 

€ ਮੰਝਿ ਭਰੀਆਸਿ=(ਪਾਣੀ ਨਾਲ) ਭਰ ਕੋ ਵਿੱਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ਰੰਗੁਲਾ=ਰੰਗੀਲਾ, ਪਿਆਰਾ, । 

ਦੇ ਗੁਣਤਾਸਿ=ਗੁਣਾ ਦਾ ਭੰਡਾਰ। ਭੀਹਾਵਲਾ=ਡਰਾਉਣਾ। ਮੁਈਆਸਿ=ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਆ ਮਾਗਉ=ਮੈਂ 

ਕੀ ਸਗ ? ਕਹਿ=ਆਬ ਕੇ 

ਓਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਦ ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਹੈਂ ਤਦ ਸਭ ਕੋਈ (ਮੇਰੇ ਵਲ ਹੈ), ਤੂੰ ਮਾਲਕ $ 

ਦੈ ਗੀ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ ਰਾਸਿ (ਬੌਨ-ਸੰਪਦਾ! ਹੈਂ। (ਜਦੋਂ' ਮੈਂ) -ਤੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵਸਾ ਲੈਂਦੀ ਟ 


ਦੈ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ (ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। $ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ _! ਤੇਰੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਤਖਤ ਉਤੇ (ਬਿਠਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ £ 
€ (ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ), ਭਾਣੇ ਅੰਦਰ ਉਦਾਸੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਿੱਛਿਆ (ਮੰਗਣੀ ਪੈਂਦੀ) ਹੈ। (ਤੇਰੇ) ੬ 
ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਕਿਤੇ ਸੁੱਕੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਨਦੀ ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਤੇ) ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ (ਪਹਾੜਾਂ ਉਤੇ ਊ 
4 0 ਓਮ 


੨ 


ਆ ੧੦੧੦੧੦੧੦੧੦੧੧੧੪੪੦੧੧੧੧੪੧੦% ੭੧ 
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੨ 
ਤੇ 
ਕੋ 
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(੫ 
ਭ 8 
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ਹੇ ਆ ਆਦਿ ਦਰਦ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ 


$ ਧੇਂਦਾ ਹੈ)। ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਕਟਸਾਲਬਵ ਦਲ 
ਦੈ ਵਿੱਚ) ਡੁੱਬ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ, ਜਹਾਜ਼ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। $ 
੯ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖੁਜ਼ਾਨੇ, ਪ੍ਭੂ) ਦੀਆਂ ਨ 
ਦੂੰ ਤਵਚ ਰਰਆ ਜਾ ਹੈ। ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪੂ-ਪਤੀ ਡਰਉਣਾ (ਰੂਪ ਧਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਦਿਸਣ 
$ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਆਉਣ ਜਾਣ (ਦੇ ਗੇੜੇ ਕਢਦਿਆ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਟ 
(ਹੇ ਪਰਭੂ!) ਤੂੰ ਪਤੀ ਅਪਹੁਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ' (ਮੈਂ ਤੋਰੇ ਗੁਣ) ਆਖ ਆਖ $ 
ਦੰ 


ਦੈ ਮੇ (ਤੇਰੇ) ਦਰ ਤੋਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂ ? ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਆਖਾਂ? (ਤੈਥੋਂ) ਕੀ ਸੁਣਾਂ ? ਮੈਂ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ £ੰ 


__ ਖਿਨ ਮਹਿ ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਰਿਆ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਸੂਕੇ ਕੀਨੇ ਹਰਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਣਵੰਤੀ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ ਗੁਰ ਸਿਖੜਾ, ਤਿਸੁ ਨਿਵਿ 
ਲਾਗਉ ਪਾਇ ਜੀਉ॥ ਆਖਾ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ, ਗੁਰੁ ਸਜਣੁ ਦੇਹਿ 
ਜੀਉ॥ ਸੋਈ ਦਸਿ ਉਪਦੇਸੜਾ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ 
ਉ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੈ ਕੂੰ ਡੇਵਸਾ, ਸੈ ਮਾਰਗੁ ਦੇਹੁ ਬਤਾਇ ਜੀਉ॥ ਹਉ 
ਦੂਰਹੁ ਚਲਿ ਕੈ, ਮੈ ਤਕੀ ਤਉ ਸਰਣਾਇ ਜੀਉ॥ ਮੈ ਆਸਾ ਰਖੀ 
, ਮੇਰਾ ਸਭੋ ਦੁਖੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ॥ ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ ਪਾਈਅੜੇ, 
`ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ॥ ਤਿਆਗੇ' ਮਨ ਕੀ ਮਤੜੀ, ਵਿਸਾਰੇ' 
ਕਤ 


ਨ 


4 


ਨ 
ਰੱ 
ਰਾ 
॥ 
5 
ਐਂ 
ਕੰ 


੨ 
ਐ 
। 
ਨ 
ਕੂ 
ਬੈਂ> 
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ਲੂ 


ਰਿ 


ਨਜਾਰਾ ਓਦੀ ਵਰਨਾ ਵੀ ਵੀ ਤਨ ਸਨ ਨਾਨਾ ਦਾ ਡਾਨ 
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ਦਿ 
$ ਪਾਵਹਿ, ਆਪਹੁਂ। 
2 ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਣਵੰਤੀ=ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ। ਗੁਰ ਸਿਖੜਾ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ=ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ' ਕੇ, ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ। _ਪਾਇ=ਮੈਰੀਂ, ਚਰਨੀ। _ਆਖਾ=ਦਸਾਂ। 
€ ਬਿਰਥਾ=ਵਿਥਿਆ, ਪੀੜਾ, _ਹਾਲਤ। _ਅਨਤ=ਹੋਰ (ਪਾਸੇ)। ਡੇਵਸਾ=ਦੇਵਾਂਗਾ। ਮਾਰਗੁ=ਰਸਤਾ। , 
੧ ਦੂਰਹ=ਦੂਰ ਤੋਂ। _ਭਾਉ=ਦ੍ਰੈਤ _ਭਾਵ। _ਦਰਸਾਵੜਾ=ਦਰਸ਼ਨ। _ਤਤੀ _ਵਾਉ=ਦੁਖ, ਤਕਲੀਫ। € 
ਨਿਤ ਹੁ=ਆਪ ਤੋਂ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ। ਹੁਕਮਾਉ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਦੂੰ ਪਸਾਉ=ਮਿਹਰ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ। ਭੁਖੜੀ=ਭੁੱਖੀ। ਰਜਾ=ਰਜ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਦਾ। 
1 ਅਰਥ : (ਮੈਨੂੰ) ਜੋ ਭੀ ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ) ੬ 
€ ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪੈਰੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ ਉਸ ਅਗੇ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਦੀ, ਵਿਥਿਆ (ਭਾਵ ਪੀੜਾ) 
ਦੂੰ ਦਸਦਾ ਹਾਂ ਕਿ (ਮਨੂੰ ਮੇਰਾ) ਸਜਣ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ। (ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਊ 
6 


714)" "੧੫੯੧੦"੧੧੯੧੫੧੫੧੧੧"੧%"੫"੫"੯੧੦ 


“੧੦੧੫ 


ਗੁਰਸਿਖ (ਵੀਰ ! ਮੈਨੂੰ ਓਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਸ (ਜਿਸ) ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ , 
€ ਵਲ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਤੈਨੂੰ (ਅਰਪਨ) ਕਰ ਦਿਆਂਗ। ਮੈਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ) ਇੰ 
ਦੇ ਰਸਤਾ ਦਸ ਦੇ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ (ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਚੋਂ ਲੰਘ ਲੰਘ ਕੇ ਬਹੁਤ) ਦੂਰ ਤੋਂ ਪੈਂਡਾ ਝਾਗ 
4 (ਨਾਲ ਹੀ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਊ 
੯ ਆਸਾ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ। ੯ 
ਵੇ ਨ ਹੈ ਕਿਤ ਐਡਾ ਰਤ ਸਤ ਤੇ ਲਾ ਜੋ ਰੂ ਆਖੇ? ਉਹ ਬਾਚ 
ਕਮਾ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ (ਆਪ ਹੁਦਰਾਪਨ) ਛੱਡ ਦੇਵੇਂ, ਦੈਤ-ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਤੇ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ) ਭੁਲਾ ਦੇਵੇਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ (ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ੧ 
ਦੈ ਤਕਲੀਫ਼ ਨਹੀਂ ਝਲਣੀ ਪਵੇਗੀ)। ਹੋਂ ਵੀਰ ।) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ) $ 
€ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਜੋ ਕੁਝ ਮੈਂ' ਤੈਨੂੰ) ਆਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇੰ 
ਦੇ (ਕਿਹਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਵੀਰ !) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਸੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ੪ 
£ ਭਗਤੀ, ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਬਖੁਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਮੈਨੂੰ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ , 
ਦੈ ਜਾਂ ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਰਹੀ (ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਕੇ) ਮੈਂ ਪੂਰੀ ਤਰਾਂ ਰਜ ਗਿਆ ਹਾਂ। $ 

(ਸੋ, ਮੈਨੂੰ) ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਸਿੱਖ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਨਿਉਂ ਨਿਉਂ ਕੇ (ਭਾਵ £ੈ 


$ ਨੂ 

ਨ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਉਸ ਸਿੱਖ ਦੀ) ਪੈਰੀ' (ਚਰਨੀ) ਲਗਦਾ ਹਾਂ।੩। 4 
ਤ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ' ਨਿਰਣੈ ਟੈ 
$ ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ ਭਾਈਅੜੇ, ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ॥ $ 
- ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ੨ 
ਵੈ।- ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਜੋ ਇਸ ਮਾਰਗ ਮੇਂ ਚਲੋਂ ਤੇ ਜੋ ਕਾਰ ਗੁਰੂ ਕਹੇ ਸਾ ਕਮਾਓ। [ਫ. ਸ. $ 
੧2- ਹੇ ਭਾਈ ਪਿਆਰੇ! ਇਸ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਤੁਰ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਕਹੇ ਉਹੀ ਕਾਰ ਕਮਾ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਟੰ 
ਨ ਹੇ ਇਸ ਰਸਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਭਰਾ ! ਜੋ ਗੁਰੂ ਆਖੇ ਤੂੰ ਉਹੋ ਕੰਮ ਕਰ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ $ 
੯4 (ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਇਸ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਜੇਹੜੇ ਗੁਰ-ਭਾਈ ਤੁਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ੭ 
੯ ਦਸੀ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਤੂੰ ਭੀ ਉਹੀ ਕਾਰ ਕਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਸਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ & 


6 : ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ “......... ਮਾਰਗੁ ਦੇਹੁ ਬਤਾਇ ਜੀਉ” ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਦੈ 
ਦੂ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਵਾਰਤਾਲਪ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਆਸ਼ੇ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ 6 
ਦੂੰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਤਿਆਗੇਂ' ਮਨ ਕੀ ਮਤੜੀ ਵਿਸਾਰੇਂ 2 
ਦੈ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਜੀਉ” ਵਿੱਚ ਜਿਵੇਂ 'ਤਿਆਗੇ` ਤੇ “ਵਿਸ਼ਾਰੇ” ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਚਲੇ” ਸ਼ਬਦ ਹੈ। 2 


ਹੇ ਦਾਦ 
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ਉਆ ੬੪੫੧੬. 
ਉ” ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਇੰ 
ਕਮਾਉਣ ਤੇ ਹੀ “ਇਸੁ ਜਨਮੈ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹੇ”? (ਪੰਨਾ ੧੦੫੩) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਹੀ ਏਂ 
ਇਸਤਰੀ _ਗੁਣਵੰਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ _ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰਬ _ ਨੂੰ _ ਰਿਝਾਉਣ _ਦੇ ਗੁਣ $ 
ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ “ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾਛਾਰੁ” 4੬044 


ਪਿਆ 


ਕਰਮਵੰਤੀ ਸਾਲਾਹਿਆ, ਨਾਨਕ ਕਰਿ ਗੁਰੂ ਪੀਰ [ਪੰਨਾ ੧੪੬ 


; ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 
ਚ ੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਮੈਮਤ, ਪੇਈਅੜੈ 
ਆ ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਮੈਲੀ ਅਵਗਣਿ ਚਿਤਿ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ “੧੧੦੧੦ "੧੦੧੫੦ "੧੦ “੧੦੫੦ "੧੫੦"੧੫੭“੧੫੪੧" 


"੧੦ "੧੫%੧੦੧੫੭“੧੫੭"੧੧ "੧੦ "੧)"੫੦"੧) "੧੧੯੧ 


ਨ ਸਮਾਵਨੀ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਗੁਰ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ, 5 


ਰੂਪ 
ਸੀਤ 
4 ਤੈ 
ਪੰ 
3 
੍ 
ਪੈਕ, 
ਕਰ 
ਕੈ. 


$ ਕਾ ਸਹਜੁ ਨ ਭਾਇਆ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਿ ਨ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੀ, ਸੁਤੀ ਰੈਣਿ 
 ਵਿਹਾਣੀ॥ ਨਾਨਕ ਬਾਲਤਣਿ ਰਾਡੇਪਾ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ, ਧਨ ਕੁਮਲਾਣੀ॥੧॥ 


ਸ੍ਰ 
ਡਰ 
ਤਕ 
ਤੋ 
4 
ਸੀ 
ਤੂ 
2: 
ਕੈ 
ਹੈ 


੭ 2 ੭ 


£ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਜੁਗ ਚਾਰਿ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਬਾਣੀ ਜਿਸ ਕੀ ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ॥ 

: ਤ੍ਰਿਫਣ ਕੰਤ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਅਵਗਣਵੰਤੀ ਦੂਰੇ॥ ਜੈਸੀ ਆਸਾ ਤੈਸੀ 

ਦੈ ਮਨਸਾ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਨਾਰਿ ਸੁ ਸਰਬ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਰਾਂਡ 

ੰ ਨ ਮੈਲੈ ਵੇਸੇ॥ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਵਰੁ ਸਾਚਾ ਭਾਵੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੈਸੇ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਾਂਡੇਪਾ (ਰੰਡੇਪਾ)। 
ਫੁਟਕਲ : ੧) 'ਮੈ ਮਤ” ਨੂੰ 'ਮੈ ਮਤ” ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। ੨) 'ਬਾਲਤਣ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ੩ 


ਹੈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੂਰਤਣ” ਵਾਂਗੂ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਬਾਲਤਣਿ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਬਾਲਪਨ ਹੈ-ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ (ਪੰ ੩੮06 
ਪਦ ਅਰਥ _: ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ=ਭਰੀ ਹੋਈ, ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਜੁਆਨੀ ਵਿੱਚ। ਮੈਂ=ਸ਼ਰਾਬ। # 
ਮਤ=ਮਸਤ। ਪੇਈਅੜੈ ਘਰਿ=ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿੱਚ। ਪਾਹੁਣੀ=ਪ੍ਰਾਹੁਣੀ। ਅਵਗਣਿ=ਔਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ। # 
ਨਹਿ ਦਇ ਨ ਸਮਾਵਨੀ=ਨਹੀ' ਸਮਾਉਂਦੇ, ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੇ। ਸਾਰ=ਕਦਰ। ਵਿਨਰ 
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ਵਰੁ=ਖਸਮ (ਪ੍ਰਭੁ _ਪਤੀ)। ਸਹਜੁ=ਸੁਭਾਵਕ। ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ=(ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਲੰਘ ਗਈ। ਕੇ 
ਦੂੰ ਹਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਕੁਮਲਾਣੀ=ਕੁਮਲਾ (ਮੁਰਝਾ) ਗਈ।੧। ਬਾਣੀ=(ਹੁਕਮ ਰੂਪ) ਬਾਣੀ। 8 
ਇੱਛਾ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੁਰੇ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਰਬ ਸੁਹਾਗਣਿ=ਸਭ (ਸਮੇਂ)ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੈ। ”ੰ 
ਨੂ ਲਨ ਮੈਲੇ =ਦ ਰੱ ਰੀ ਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਵੇਸ (ਪਹਿਰਾਵਾ) ਮੈਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਇਥੇ 'ਨ” € 


ਨ ਅਚਥ : ਹੇ ਭਾਈ । (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਖਕ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਾਣ ਦੂ 


ਦੈ ਗੁਆ ਲਿਆ। (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾ) ਪਤੀ ਨੂੰ, ਨਾ ਉਸ ਦੇ ਘਰ-ਬਾਰ ਨੂੰ, ਨਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ (ਅਤੇ) $ 
$ ਨਾ ਹੀ ਪਤੀ ਦਾ ਸੁਭਾਵ (ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਮਾਰਗ ਣੰ 
£ ਤੇ ਨਹੀਂ' ਟੁਰੀ, ਸੁਤਿਆਂ ਹੀ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿੱਚ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਲੰਘ ਗਈ। ਟੈ 


( ਫੁਰਮਾਉ 

(ਅਤੇ) ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੁਰਝਾ ਗਈ ।੧। ਇੰ 
ਹੈ (ਗੁਰੂ) ਬਾਬਾ ! ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ-ਬਾਬਾ ਖਸਮ ਮਿਲਾ ਦਿਉ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਹਰੀ ਰੂਪ ਟੈ 

'ਉ ਪਤੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (0 

ਦੂ ਰਹੀ ਹੈ ਉਹ ਪਰਭੂ) ਚਹਂ ਜਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਵ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜੋ) ; 

ਦੈ ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਓਹ ਪਤੀ ਤੋਂ) ਦੂਰ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਜਿਹੋ ਜਰ ਰਾ ਜਰੀ 

$ ਹੈ (ਉਸਦੀ) ਉਹੋ ਜਿਹੀ ਖਾਹਿਸ਼ (ਪਤੀ)ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਰਹਿਆ ਵਿਚ ਵਰ ਰਿਗ ਹ। ੪ 
ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਓਹ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਹੈ, 

ਹੈ ਉਹ ਕਦੇ ਰੰਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਵੇਸ ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 

ਮੈਨੂੰ ਸੱਚਾਂ ਪਤੀ ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ (ਸਮੇਂ) ਵਿਚ ਇਕੋ 


ਆ ਨਮ 


ਮਾ 


੫ < 
ਕੈ ਕ੍ਰਾ੨ 


ਕ 
ਹਉ 
1! 
ਭੂ 
3 
! 


$ ਜੀਉ 
: ਜਾਵੀ ਨਾਉ ਨਰਹ ਨਿਹਕੇਵਲ, ਰਵ ਰਿਹਾ ਤਿਹੁ ਲੋਈ॥ ਮਾਇ ਨਿਰਾਸੀ 
ਦੇ ਰੋਇ ਵਿਛੁੰਨੀ, ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਹੇਤੇ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਸੁਖ ਮਹਲੀ, $ 
$ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਪ੍ਰਭ ਚੇਤੇ॥੩॥ ਬਾਬੁਲਿ ਦਿੜੀ ਦੂਰਿ, ਨ ਆਵੈ 
 ਪੋਈਐ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ॥ _ਰਹਸੀ, ਵੇਖਿ ਹਦੂਰਿ, ਪਿਰਿ 
ਸੋਹੀਐ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਸਾਚੇ ਪਿਰ ਲੋੜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੋੜੀ, ਮ 
ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਪਚਧਾਨੇ॥ 1 ਸਤ 


ਨ ਆ 


(ਮਮ ਨ ਤਿਨਿ ਇਕ 


ਰਤ 


ਰੀ 


੫ 0000000000009090. ; "? 1... ੨“ “੫੫000. 
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ਲਊ ਗਿਆਨੇ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਪਲੈ, ਸਚੁ ਬੋਲੈ ਪਿਰ ਭਾਏ॥ ਨਾਨਕ, 
ਵਿਛੁੜਿ ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ, ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਏ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਨਰਹ', ਤਿਹੁਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲਗਨ=ਮਹੂਰਤ। ਗਣਾਇ=ਕਢਾਏ। ਹੰਭੀ=ਮੈਂ' ਭੀ। ਵੰਵਾ=ਜਾਵਾਂ। ਸਾਹਾ= 
ਲਗਨ, ਮਹੂਰਤ। ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ (ਮਰਜ਼ੀ) ਅਨੁਸਾਰ। ਨ ਟਲੈ=ਨਹੀ' ਟੱਲਦਾ। ਅਵਸ਼ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ। ੩ 
੧ ਕਿਰਤੁ=ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਜਾਵੀ=ਬਰਾਤੀ ਜੋ ਜੰਵ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੬ 
ਲਾ ਦਾ। _ਨਿਹਕੇਵਲ=ਸੁਤੰਤਰ। _ਤਿਹੁ=ਲੋਈ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ। _ਮਾਇ=ਮਾਂ ਭਾਵ 
ਦਰ ਮਾਇਆ। ਨਿਰਾਸੀ=ਆਸਹੀਣੀ। ਰੋਇ=ਰੋ ਕੇ। ਵਿਛੁੰਨੀ=ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਲੀ=ਲੜਕੀ। ਬਾਲੈ & 
€ ਹੇਤੇ=ਲਕੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਕਰਨ । ਸੁਖੁ ਮਹਲੀ=ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ।੩। ਬਾਬੁਲਿ=ਪਿਉ (ਭਾਵ , 
€ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ। _ਦੂਰਿ=(ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੇਸੋਂ'` ਦੂਰ) ਸਹੁਰਾ ਘਰ। ਦਿਤੜੀ=ਭੇਜ ਦਿਤੀ। ਘਰਿ ੬ 
£ ਪੇਈਐ=ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿੱਚ)। ਰਹਸੀ=ਖੁੱਸ਼ੀ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਦੂਰਿ=ਨੇੜੇ, € 
ਊ ਪਾਸ। ਸੋਹੀਐ=ਸੋਭਦੀ ਹੈ। ਪਿਰਿ=ਪਤੀ ਨੇ। ਲੋੜੀ=ਚਾਹੀ। ਜੋੜੀ=ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ, ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ। ' 
॥ ਪਰਧਾਨੇ=ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ। _ ਸੰਜੋਗੀ=ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੌਖਾ। ਗੁਰ ਗਿਆਨੇ=ਗੁਰੂ ਦੇ , 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਸਮਾਏ= ਪਲੈ=ਪਲੇ ਵਿੱਚ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ। ਭਾਏ=ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਅੰਕਿ=ਅੰਕ (ਗੋਦ) ੬ 
ਵਿੱਚ। ਸਮਾਏ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪। 
ਵੈ ਅਰਥ : ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ! (ਵਿਆਹ ਦਾ) ਮਹੂਰਤ ਕਢਾਓ (ਸੁੰਦਰ) ਅਵਸਰ ਬਣਾਓ (ਜਿਸ 5 
॥ ਕਰਕੇ) ਮੈਂ ਵੀ ਸਹੁਰੇ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸ) ਜਾਵਾਂ। (ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ (ਰਜ਼ਾ ( 
£ ਦੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ, (ਉਹੋ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚੰ) ਸਾਹਾ (ਮਹੂਰਤ) ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ( 


ਨੀਦ ਮਿਨੀ ਤਰ ਮਪਮਨਜਰ ਕਰਤਾਰ ਵਿਜੇ ਚ ਪਿਆ ਉਸ 
£ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ੬ 
(ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ, (ਉਸਦਾ) ਨਾਉਂ (ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਸੰਤ ਜਨ ਜਾਂਵੀ (ਬਰਾਤੀ) ਹਨ। 
(ਜਦੋ ਬਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਦਾ ਬਾਲੈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ (ਪੈ ਗਿਆ ਤਾਂ) 
(ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੜ ਗਈ (ਅਤੇ) ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਰੋਣ ਲਗ ਪਈ। ਨਾਨਕ ! 
$ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ £ 
$ ਦਸਦੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਹ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ੪ 
1 


(ਉਆ 


੧ ੫੪੫੪੧੦੫੪੦੧੦੧੦੪੦੧੦੧੬੦੫੦%੪੫੨੦੧੭੬੧੫੨੦੧੦੧੦੬੯ਇ੦੬੬ ਆਖਿਆ 


"੧੫ ਆ" 


ਗੁਰੂ ਬਾਪ ਨੇ (ਬਾਲੀ, ਦੇਸ਼ ਤੋਂ) ਦੂਰ (ਸਹੁਰੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ) ਘਲ ਦਿਤੀ ਹੈ.ਇਸ 5 
ਮੁੜ ਕੇ) ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਥੇਵਾਂ) ਜੰਮਣ-ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ। ਹਰੀ ਇ 
ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪਾਸ (ਬੈਠਾ) ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ 
ਕਰਕੇ ਉਹ) ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਸਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਲੋੜ ਸੀ (ਤਾਂ ਹੀ ਉਸ) ਊ 
ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਿਆ, ਉਸ ਦੀ 'ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਉਹ ਮੰਨੀ-ਪ੍ਰਮੰਨੀ (ਹੋ £ 
੫ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਦਾਈ ਕਾਂਤ ਉਨ (ਦਨਰਰੀ) ਦਾ ਵਾ ਨ 
0... 

ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਸੱਚ (ਉਸ ਬਾਲੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੈ (ਉਹ ਸਦਾ) ਸਚ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਤੀ $ $ 


00000 00040, 040 4040 40444 44404 44040 44 4 4 ਆ 
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ਨੈ ਆਇਆ 


“੨੬੬੬੯੬॥੧੬%੪ ਆ 
ਰਿ 
$ ਦੁਖ ਨਹੀਂ' ਪਾਉਂਦੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪।੧। ਟੂ 
੯ ਟ 
€ (ਓ) ਜਾਵੀ ਨਾਉ ਨਰਹ ਨਿਹਕੇਵਲੁ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਤਿਹੁ ਲੋਈ॥ ਟੂ 

1- ਸੁੱਧ ਹਰੀ ਕਾ ਜੋ ਨਾਉਂ ਹੈ ਨਰਾਂ ਕੋ ਹਰੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਏਹ ਜਾਪ ਹੀ ਜਾਂਵੀ ਹੈ। ,ਕੈਸਾ ਹਰੀ ਏੈ 
ਹੈ, ਹੈ? (ਤਿਹੁ ਲੋਈ) ਤੀਨੋ ਲੋਕੋ ਮੈਂ ਜੋ ਵਯਾਪ ਰਹਾ ਹੈ। [ਫ.ਸ. ਨੂ 
€ਊ2- (ਜੋ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਵ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਸ਼ੁੱਧ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਾਂਵੀ ਹੈ। ਣ 
੯ [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
€3- ਲਿਗ ਗੀ 
ਦੇ ਨਿਰਾਸਰੇ ਜਾਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੈ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਭੀ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਲੂ 
ਦਰ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਣ 
€4- ਪਰਮ ਸੁਧ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜੋ ਨਾਉ ਹਨ, ਓਹੀ ਸਾਡੀ ਜਾਂਵੀ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਿੰਨ ਏ 
ਟਰ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। [ਗਿ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ ਛੂੰ 
੯ ਨਿਰਣੈ : (੧) ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਨਰਹ” ਦੀ ਥਾਂ “ਨਰਹਰ” ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਦੈ ਇਹ ਸਰੁਪ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਚੋਂ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਜਾਂਵੀ ਮਨੁੱਖ ਅਥਵਾ ਸੰਤ ਜਨ ਤਾਂ ਇ 
੧ ਹਨ ਪਰ 'ਜਾਪ' ਨੂੰ 'ਜਾਵੀ ਕਹਿਣਾ, ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਊ 


੬ 


ਹੁੰਦੇ 

ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
੨ ਤੇ ੪ : ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ “ਜਾਵੀ” ਉਸ ਭਾਵਨਾ ਵਿੱਚ ਤਾਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਲੂੰ 

ਜਾਵੀ ਆਪੇ ਮਾਵੀ, ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ ਆਪਿ ਦੇਵਾ” (ਪੰਨਾ ੪੫੨) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ ਪਰ ਛੂ 


“ਜਾਵੀ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਾੜਾ” ਕਰਨੇ ਉੱਕਾ ਹੀ ਮੰਨਣਯੋਗ ਨਹੀਂ। ਜੇ “ਜਾਵੀ” ਹੀ ਲਾੜੇ ; 

੨ ਹੈ ਤਾਂ 'ਜੰਵ' ਦੇ ਕੀ ਅਰਥ ਕਰੋਗੇ? ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਣੂੰ 

ਵੀਚਾਰ ਸਾਂਝੇ ਕੀਤੇ ਪਰ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਵੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਾੜਾ” ਮੰਨਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ। ੧ 
ਤਰ੍ਹਾਂ “ਨਰਹ ਨਿਹਕੇਵਲੁ” ਦਾ ਅਰਥ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸਰੇ ਜਾਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੈ ਪਰ ਊ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਨਰਾ” ਦਾ ਅਰਥ “ਪਰਮਾਤਮਾ” ਭੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ.... ਸੋ ਬੰਦਾ ਜਿਸੁ ਨਜਰਿ ਨਰਾ”। , 


ਕਿਆ 


ਇਸ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਹੇਤੇ”” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਰੀ ਦੇ ਅਰਗ ਤੇ 
ਨ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ 'ਬਾਲੈ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਨੌਜਵਾਨ ਪਤੀ” ਹਨ। ਇਥੇ “ਵਿਆਹੁ ਹੋਆ ਸੋਭ ਸੇਤੀ, € 
ਪੰਚ ਸਬਦੀ ਆਇਆ” ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਕਰਣ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

“ਨਰਹ ਨਿਹਕੇਵਲੂ” ਦਾ ਨਾਉਂ (ਜਾਵੀ) ਨਹੀਂ, ਨਰਹ ਨਿਹਕੇਵਲੁ (ਹਰੀ) ਦਾ ਨਾਉ ਜਪਣ & 
ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਜਾਵੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ € 
੧ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 

ਉ) __ ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬੁਲਾ, ਹਰਿਜਨ ਮਿਲਿ ਜੰਵ ਸੁਹੰਦੀ॥ (ਖੰਨਾ ੭੮ ; 
ਅ) _ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ਪੂਰੇ, ਮਿਲਿ ਸੰਤਜਨਾ ਜੰਵ ਆਈ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਮੰਗਲੁ, ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਵਾਧਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੫ 
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£ 
ਸੋ, ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ “ਜਾਵੀ ਨਾਉ” ਦਾ ਭਾਵ “ਸੰਤ ਜਨ” ਜਾਂਵੀ ਹਨ, 
“ਹਰੀ ਲਾੜਾ” ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਦੇ ਲੜੀ ਵਾਂਰ ਨੰ. ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਏੈ 
ਦੈ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। 
$ (ਅ) ਵਰੁ ਘਰੁ ਦਰੁ ਦਰਸਨੁ ਨਹੀ ਜਾਤਾ, ਪਿਰ ਕਾ ਸਹਜੁ ਨ ਭਾਇਆ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
(ਵਰੁ) ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਸਰੂਪ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਰੀ ਦਾ ਗਯਾਨ ਤੈ 
ਜੋ ਮਨ ਕੋ ਅੱਛਾ ਨ ਲਗਾ। [ਫ. ਸ. ਸੰ. ਸ ੬ 
(ਸਰੀਰ) ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਜੋ) ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ (ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਉਹ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ੧ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੂੰ) ਪਤੀ ਦਾ (ਸਹਜ) ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਭਾਇਆ ਹੈ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
3- ਨਾਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਤੇ ਨਾ ਉਸ ਦੇ ਘਰ-ਬਾਰ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ। 
(ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਸਹਜੁ-ਸੁਭਾ-ਮਰਜ਼ੀ। 
ਨਿਰਣੇ : ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਸਹਜ` ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚੋਂ 'ਗਿਆਨ' 4 
£ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ 'ਅਨੰਦ” ਅਰਥ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜਿਹੜੇ ਅਰਥ 
[ ਤਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੁਭਾਉ' ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ $ 
੬ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਵੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੈ ਲੈ ਨੀਮੁ ਸਿੰਚਾਈ॥ 
ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਉਆ ਕੋ ਸਹਜੁ ਨ ਜਾਈ॥ (ਪੰਨਾ ੪੮੧ ! 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵਪੂਰਤ ਸਿਧਾਂਤ ਜੋ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀ ਨਿਖਸਮੀ ਜਿਹੀ ਦਸੀ ਹੈ ਜਿਸ.ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੋਬਨ ਦੀ ਮਸਤੀ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦੀ। ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ੪ 
ਪਿਤਾ ਕੋਲੋਂ ਵਰ ਮੰਗਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਰ ਦਾ ਪਤਾ ਦਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਪਸੰਦ ਹੈ। 5 


0੭ 
। 
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8 


ਨੂੰ ਸਾਹਾ ਕਢਾ ਕੇ ਵਿਆਹ ਰਚਾਉਣ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੇ ਮਾਂ ਆਪਣੀ ਧੀ ਦੇ 
ਤੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮੁੰਡੇ ਕੁੜੀ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਲੜਕੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸੁਖ-ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਵਾਸਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਦਸਦੇ ਹਨ 


ਰੰ ਘੈਥ ਕ 
3 
ਡੱਕ 
ਕਰ 
ਰਾ 
ਹੋ 
1 
ਊ 


ਰਾਗ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਛੰਤੁ ਘਰ ੨ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਜਨ ਆਏ॥ ਸਾਚੈ ਮੇਲਿ 
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ਦਿ ਆ ਆ ਨ ਆ ਨਿਆਂ 
ਕਦ ਕੱ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਲ ਰਤ 


ਨੂੰ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ, ਲਾ ਦਰਨਨਕਬਨਾਲਜਗਰਰਰ ਕਰਨਾ ਰਾਗ 
੯ ਮੰਗਲ ਗਾਵਹੁ ਨਾਰੇ॥ ਸਚੁ ਮੰਗਲੂ ਗਾਵਹੁ ਤਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਹੁ, ਸੋਹਿਲੜਾ , 
ਦੈ ਜੁਗ ਚਾਰੇ॥ ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ਥਾਨਿ ਸੁਹਾਇਆ, ਕਾਰਜ ਸਬਦਿ 
 ਸਵਾਰੇ॥ ਗਿਆਨ ਮਹਾ ਰਸੁ ਨੇਤ੍ਰੀ ਅੰਜਨੁ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ $ 


€ ਸਖੀ ਮਿਲਹੁ ਰਸਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਹੁ, ਹਮ ਘਰਿ ਸਾਜਨੁ ਆਇਆ॥੨॥ 
8 ਪਦ ਅਰਥ _: ਹਮ ਘਰ=ਮੇਰੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ। ਸਾਜਨ=ਗੁਰਮੁਖ, ਮਿਤਰ, ਸੰਤ। 
€ ਸਾਚੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। _ਸਹਜਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ। _ਪੰਚ=ਸੰਤ ਜਨ । ਸੇਤੀ=ਨਾਲ । ਪੰਚ ਸਬਦ= 
€ ਆਤਮਿਕ ਨਾਦ। ਮੰਗਲ=ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ਨਾਰੇ=ਹੇ ਨਾਰੀਓ!। ਸੋਹਿਲੜਾ=ਜਸ, ਵਡਿਆਈ। ਅਪਨੈ ੩ 
ਰਿ ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਨੇੜ੍ਰੀ= ਨੇਤਰਾਂ (ਅੱਖਾਂ) ਵਿੱਚ। ਅੰਜਨ=ਸੁਰਮਾ। 

ਰਤ ਸੁਆਦ ਨਾਲ। ਸਾਜਨੁ=ਮਿਤਰ। 
: (ਹੋ ਭਾਈ !) ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ (ਗੁਰਮੁਖ) ਮਿਤਰ ਆ ਪ੍ਰਗਟ $ 
ਦੈ ਹਏ। ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ) ਮੇਲ ਮਿਲਏ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਇਹ) ਮੇਲ ਮਿਲਾਏ 3 
ਦੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਜੀ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗਣ ਲਗ ਪਏ। ਪੰਚ (ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੇ ਮੇਲ ਤੇ 
€ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ (ਵਸਤੂ) ਨਾਲ (ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, , 
€ ਉਹੀ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ _ਗਈ। (ਫਿਰ ਹਰ) ਰੋਜ਼ `(ਪ੍ਰਭੂ _ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋਣ ਲਗ _ਪਿਆ ੬ 
€ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਡਾ ਮਨ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਗਿਆ, ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਤੇ ਮੰਦਰ ਆਦਿ ਵੀ ਸੋਹਣੇ ੬ 
ਦੂੰ ਲਗਣ ਲਗ ਪਏ। ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੂਨੀ ਦੇ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ ਗੀਤ) ਗੂੰਜਣ # 
ਦੂ ਲਗ ਪਏ। (ਸੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ (ਗੁਰਮੁਖ) ਮਿੱਤਰ ਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ।੧। 
ਹੁ ਹੇ ਮਿਤਰ ਪਿਆਰਿਓ ! (ਤੁਸੀਂ) ਆਓ (ਅਤੇ) ਹੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਖੀਓ ਸਹੇਲੀਓ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) £ 
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£ ਉੱਚਾ ਆਤਕਿ ਰੱਸ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ (ਮੇਰੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ (ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿੱਚ ਟੂ 
! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ। ਹੇ ਸਹੇਲੀਓ ! ਆਓ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) ਮਿਲੋ (ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ) ਬੜੇ 
ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਕਰੋ, (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ) ਗਾਓ, ਸਾਡੇ ਘਰ ਸਾਜਣ (ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ੭ 
€ ਹੋ) ਆਇਆ ਹੈ।੨। ਨ 


ਨੂੰ ਅਮ੍ਿਤਿ ਭੀਨਾ ॥੩॥ _ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਸੰਸਾਰਾ॥ ਸਾਚਾ ਖੇਲੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ ! 
_ਊ ਸਚੁ ਖੇਲੁ ਤੁਮਾਰਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ, ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਕਉਣੁ ਬੁਝਾਏ ॥ ਸਿਧ : 


੭੧੧੦੦ 60660 ੬ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੪ 


£ੈ 
ਨੂੰ ਸਧਿਕ ਸਿਆਣੇ ਕਤ, ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਵਣੁ ਕਹਾਏ॥ ਕਾਲੁ ਬਿਕਾਲੁ ਭਏ $ 
$ ਦੇਵਾਨੇ, ਮਨੂ ਰਾਖਿਆ ਗੁਰਿ ਠਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਅਵਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ, ? 


ਗੁਣ ਸੰਗਮਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਏ॥੪॥੧॥੨॥ ਨੰ 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਮ੍ਰਿਤ=(ਨਾਦ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ। ਭਿੰਨਾ=ਭਿਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਫੰ 
ਦੂੰ ਵਿੱਚ। ਰਤੰਨਾ=(ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ) _ਰਤਨ। _ਪਰਮ _ਤਤੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ, _ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। 6 
ਦੈ ਭੇਖ=ਭਿਖਾਰੀ। ਸਫਲਿਓ ਦਾਤਾ=ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ $ 
€ (ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ)। ਦੇਵਣਹਾਰੋ=ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਜਾਨ=ਸੁਜਾਣ, ਸਿਆਣਾ। 04੬ 
$ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾਂ। ਕਾਰਣੁ=ਰਚਨਾ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਮੋਹਨਿ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ।੩। ਆਤਮ ਏ 
ਇਨ ਹਰੀ!। _ ਅਗਮ __ਅਪਾਰਾ=ਅਪਹੁੰਚ _ਤੇ ਬੇਅੰਤ। ਸਿਧ=ਪੁਗੇ ਬਣ 


ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ ੫ ਤਤ 
॥111...4..7. ਬਸਰ ਰਨ 
ਤੇ 6) ਅਰ (ਤਰੀ ਚਰ ਬਨ ਪੈਰਾ ਗਿ ਹੈ ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ £ 
$ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ) ਰਤਨ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ ਜੋ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਮਾਨੋ) ਇੰ 
ਪਰਮ ਤਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਤੇਰੇ) ਭਿਖਾਰੀ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਭ 
ੈ ਨੂੰ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, (ਤੂੰ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਦਾਨ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ'। $ 
ਨ ਵਤਨ ਲਬ ਆ 
(ਅਤੇ ਤੂੰ? ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਸਖੀਓ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ, ਨ ਨੂ ਸਰਵ ਪੂ ਨੇ (ਰਾ) ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ 
ਦੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਭਿਜ ਗਿੰਆ ਹੈ, (ਭਵ ਸਰਸ਼ਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੩। ਚ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ) ਸੰਸਾਰ (ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ) ਇਹ ਤੇਰਾ ਸਦੀਵੀ ਖੇਲ ਹੈ। ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ & 


ਰਿ 
ਰਤ 


 (ਮਸਤਾਨੇ) ਹੋ ਗਏ" ਹਨ, 00 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਅਵਗੁਣ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪਾ , 


ਦੇ ਭਏ।੪।੧।੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
_ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਤੂੰ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੯ 


02 ਮਿ 14940 
ਤੇ 
ਜੈ 
ਇਉ 
। 
ਸੋ 
੨ ਕੈ 
ਕੇ ਕੈ 
੩ 
ਪਾ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕੈ 


ਨ? 


ਗਾ 7 01 17637171211301717173717177 07 .777ਵਾ 


 ੫੬00040040806008080600 7 =ਭ ੩੧੭੬ ੬<੪੬ "(੫੪ ੧ 2੫੪੫ (ਉਨ ੫੪ 2 ਨ ਦਿ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੪-੬੫ 297 € 


€ 
6 ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ_ਤਦੋਂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਿਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਛੂੰ 
$ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਲਗ ਏੰ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਅਵਗੁਣ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ , 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜਾ ਮੁਕ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਸਲੀ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਛੂੰ 
ਤੇ ਜੰਵ ਦੇ ਢੁਕਾਉ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕੰਨਿਆ ਦੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਵਲੋਂ $ 
ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ ਪਾਠਨ ਚੰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਬਰਾਤੀਆਂ ਨੇ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੀ ਹੋਵੇ $ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ “ਜੀ ਆਇਆਂ” ਆਖਣ ਲਈ “ਹਮ ਘਰ ਸਾਜਨ ਆਏ” ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਕੀ ਦੂ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਸੂਲਾਂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਹੀ' ਹੁੰਦੀ ? ਕੀ ਇਹ ਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀਂ' ? 
ਜੀਵਨ 


ਆ? 
ਦਿ 


& 


ਉਆ, 
ਨਾ 


ਵਿੱਚ ਗੁਰਸਿਖੀ ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਕੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਅਖੌਤੀ ਰਸਮਾਂ $ 
ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਦਾਂ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜੋਕੇ ਵਿਆਹਵਾਂ ਦੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ # 
| ਠੱਠੇ ਮਖੌਲ ਤੇ ਟਿਚਕਰਾਂ ਆਮ ਚਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਬਰਾਤ ਵਿੱਚ ਆਏ ਕਈ ਜਾਂਵੀ ਸਿਰੋਂ ਨੰਗੇ ਹੋਣ,£ੰ 


ਆ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੩ ॥ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ _ਪ੍ੁਸਾਦਿ॥ _ ਆਵਹੁ ਸਜਣਾ, _ਹਉ ਦੇਖਾ 
ਕੰ ਘਰਿ ਆਪਨਤੈ ਖੜੀ ਤਕਾ, ਮੈ ਮਨਿ 
ਚਾਉ ਘਨੇਰਾ ਰਾਮ॥ ਮਨਿ ਚਾਉ ਘਨੇਰਾ ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ, ਮੈ ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ॥ 
ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਭਈ ਨਿਹਕੇਵਲ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਾਸਾ॥ ਸਗਲੀ ਜੋਤਿ ੬ 
ਤੂੰ ਸੋਈ, ਮਿਲਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਜਨ ਕਉ ਬਲਿ £ 
ਜਾਈਐ, ਸਾਚਿ ਮਿਲੇ ਘਰਿ ਆਏ॥੧ ਘਰਿ ਆਇਅੜੇ ਸਾਜਨਾ, ਤਾ 
ਧਨ ਖਰੀ ਸਰਸੀ, ਰਾਮ॥ ਹਰਿ ਮੋਹਿਅੜੀ ਸਾਚ ਸਬਦਿ, ਠਾਕੁਰ ਦੇਖਿ , 
$ ਰਹੰਸੀ, ਰਾਮੁ॥ ਗੁਣ ਸੰਗਿ ਰਹੰਸੀ, ਖਰੀ ਸਸਰਸੀ, ਜਾ ਰਾਵੀ ਰੰਗਿ ਰਾਤੈ॥ 
$ ਅਵਗਣ ਮਾਰਿ ਗੁਣੀ ਘਰ ਛਾਇਆ, ਪੂਰੈ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਂਤੈ॥ ਤਸਕਰ 
ਮਾਰਿ ਵਸੀ ਪੰਚਾਇਣਿ, ਅਦਲੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ; 
ਨਿਸਤਾਰਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲਹਿ ਪਿਆਰੇ ॥੨॥ 8 
੍‌ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਦੇਖਾਂ, ਤਕਾਂ, ਮੈਂ, ਤਾਂ, ਮਿਲਹਿ'। £ 
੬ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ। ਘਰਿ ਆਪਨੜੈ=ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ। 4 
6 ਤਕਾ=ਉਡੀਕ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਘਨੇਰਾ=ਬਹੁਤ। ਨਿਹਕੇਵਲ=ਨਿਰਲੇਪ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ, ਪਛਾਣਿਆ। 


,ਵ। ਵਾ ੫,,੫,੦, ੫: 


ਘੂੱ ਨ ੩ 
੬ 
ਰੈ 
ਕਰ 


ਆ 


'ਉਓਇਆਇਆਆ ਵੀ 


"ਕਿ ਕਿਆ ਕਿ ਕਨਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਆਂ ਆ ਨੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "੧੫੪੫ 


“ਆ 


, 


#ਉਿਆਆਉਕਕਆਉਪ 
“੧੦੧੯੧੧੧੫"੧੬"੧੦੧੦੯੫"੦੯੫ 


ਪਉਆਨਆ 
“੧੦੧੦ 


ਹਦ ਦੁਆਰਾ। ਬਲਾਕ ਸੁਭਾਵਕ -ਹੀ। _ ਧਨ=ਜੀਵ _ਇਸਤਰੀ। ਮਰੀ= 
ਤਿਨ ਪ੍ਸੰਨ ਹੋ ਗਈ। ਮੋਹਿਅੜੀ=ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ, ਖਿੱਚ ਪਾਈ ਹੈ। ਰਸੀ= € 


ਮਾਲਵਾ ਕਪ 


ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰਾਵੀ=ਮਾਣੀ। ਰੰਗਿ ਰਾਤੋਂ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਤ 
ਗੁਣੀ=ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ। ਘਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਖਾਇਆ=ਭਰਪੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਪੂਰੈ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ= =ਪੂਰੇ ਪੁਰਖ £ 
% ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ। ਤਸਕਰ=ਚੋਰ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਪੰਚਾਇਣਿ=ਖ੍ਰਧਾਨ ਹੋ ਕੇ। ਅਦਲ=ਇਨਸਾਫ, ੬ 
ਏ ਨਿਆਂ। ਵੀਚਾਰੇ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਨਿਸਤਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਮਿਲਹਿ=ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੨। $ 
ਦੇ ਅਰਥ : ਹੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਜਣ ਜੀ ! ਆਓ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈ' ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਾਂ। ਮੈਂ # 
€ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਖੜੋ ਕੇ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਮੋ ਮਨਿ ਹਾਣੀ ਦਲ 
'ਉ ਕਰਨ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਚਾਉ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ) ਸੁਣ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ) ਬਹੁਤ €ੰ 
ਚਾਉ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ ਤਰਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਿਆ ਉਹ) $ 
[ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ੭ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਵਾਂ) ਵਿੱਚ (ਤੇਰੀ) ਜੋਤਿ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਉਸ ਜੋਤਿ ਤੋਂ # 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਆਸੀ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਮਿਲ ਇੰ 
ਦੂੰ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪ) ਸਜਣ (ਦਾਰਿਗਰੂ ਜੀ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
4 
ਹਨ।੧। 
$ (ਜਦੋਂ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਜਣ ਆਏ ਤਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ) ਬਹੁਤ 
8 ਸੱਚੇ ਸਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਮੋਹ ਲਈ ਅਤੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ $ 


“੧੧੪੯੬ 


(ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਗਈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਗਈ, ਪਸ੍ਰੰਨ ਹੋਈ (ਤਾਂ) ਚੰਗੀ 
ਦੈ ਤਰਹਾਂ ਖਿੜ ਗਈ (ਇਸ ਜੰਗ ਵਿੱਚ ਚਤੀ ਨੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਰਾਵਿਆ (ਤਾਂ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ, ਨ 
ਲੂੰ ਨਰਹਾਰ ਨੂ ਮੇਵਾ ਦੂੰ ਮਾਵ ਕੇ ਭਾਵ ਅਵਗੁਣ ਪੂਰੇ ਕਰਕ (ਜੀਵ-ਇਸਕਰੀ -ਏ ,ਰਿਰਦ 4 
ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ)। 

(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਪੰਚਾਇਤ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣ ਲਗ 5 
੯ ਪਈ (ਅਤੇ) ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਲਗ ਪਈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਨ ਉਚੀ ਹੋ , 
ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 4 
ਤਿਲ 
€ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 


ਵਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਲੜੀਏ, ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੁਰੀ, ਰਾਮ॥ ਪਿਰਿ ! 


 ਰਾਵਿਅੜੀ, ਸਬਦਿ ਰਲੀ, ਰਵਿ ਰਹਿਆਂ ਨਹ ਦੂਰੀ, ਰਾਮ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ $ 
ਨ ਹੋਈ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੋਈ, ਤਿਸ ਕੀ ਨਾਰਿ ਸਬਾਈ॥ ਆਪੇ ਰਸੀਆ £ 


੦੧ 
੧੯੫ 


(੧ 


ਪਿ ਤਮ 


_ 
ਰਿ 

ਤਵ 

$ ਤੂ 
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ਹੂੰ 

$ੰ ਕੈ 

ਤੇ 
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0 400004040404040 04040 404000 40000... 440 40042 404 


ਆਪ ਪਿਆ ਮਪ ਮਿਨ ਮਿਨ ਪਿਆ ਪਿ ਆ ਮਨਿਹ ਉਪ ਉਆ ਪਿ ਕਪ ਪਿ ਟੀਆਹਆਓਅਅ 
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ਰਾਮਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੋ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਖੋਟੇ ਨਹੀ ਠਾਹਰ, ਨਾਮ ਰਤਨੁ 
ਪਰਵਾਣੋ॥ ਪਤਿ ਮਤਿ ਪੁਰੀ, ਪੁਰਾ ਪਰਵਾਨਾ, ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਸੀ॥ $ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਪ੍ਰਭ ਜੈਸੇ ਅਵਿਨਾਸੀ॥੪॥੧॥੩॥ 


੮ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਰੁ=ਖਸਮ (ਪ੍ਭੂ ਪਤੀ)। ਪਾਇਅੜਾ=ਲਭ ਲਿਆ। ਬਾਲੜੀਏ=ਹੇ ਇਆਣੀ 
: ਐਲੀ ਰੀ ਮਨਸਾ=ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ। ਰਾਵਿਅੜੀ=ਮਾਣੀ। ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ। ਰਸੀਆ=ਰਸ 
ਦੈ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਜੋਗ ਸਜੋਗੀ= ਮੇਲ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ।੩। ਉਚੜੀਐ=ਉਚੀ। ਮਾੜੜੀਐ=ਮਾੜੀ 
 ਉਤੇ। ਤਿਹੁ ਲੋਆ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ। ਸਿਰਤਾਜਾ=ਸਿਰ-ਦਾ ਤਾਜ, ਸਿਰ ਦਾ ਛਤਰ ਭਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ। ; 


ਦ ਬਿਸਮ=ਹੈਰਾਨ। ਅਨਹਦ=ਝਿੱਕ ਰਸ। (4 ਵੀਚਾਰੀ=ਵਿਚਾਰਨ_ਵਾਲੀ। , 


1੨੨ ੫7 ਰਾਮ॥ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ, £ 


8 ਨ 


ਅਰਥ : ਰੀ ਦਿਤੀ ਵਨ ਤਪ 


6 (ਦਾਸੀਆਂ) ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਰੱਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਰੱਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੀ (ਇਹ) $ 
ਲੂ ਵਾਣ ਆ ਗਿ ਆ 
€ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਮੇਲ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਜੇ ਉਹ) ੬ 
ਦੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ, (ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚ) ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ (ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੩। 4 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਇੱਕ ਉਚੀ ਮਾੜੀ ਤੇ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਿਰਤਾਜ £ 
€ (ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ) ਹੈ। ਮੈਂ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੋਹਾਂ ਪਾਸੇ (ਉਸ) ੬ 
$ ਮਾਲਕ ਦਾ ਇੱਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ. ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ, ੬ 
੧ (ਉਸ ਦੀ ਕਰਣੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਣ ਬਣ ਗਈ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਹਦਾਰੀ ਹੈ। (ਜੋ) $ 
ਦੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਨ (ਉਹ) ਖੋਟੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ 2 
ਉਥੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪੂਰਾ ਪਰਵਾਨਾ ਹੁੰਦਾ £ 
(ਉਸ ਦੀ) ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੂੰ 
ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੂ 
$ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਮਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੈ।੪।੧।੩। ਨ 
$ ਅਵਗਣ ਮਾਰਿ ਗੁਣੀ ਘਰੁ ਛਾਇਆ, ਪੂਰੈ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ ॥ 2 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : $ 
ੈ ।- ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਛਤਿਆ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੰ 
€2- ਰਿ 
6 ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਦਰਪਣ ਛ 
ਦੇ ਨਿਕਣਛਾਇਆਂ ਪਦ ਦੋ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ ਜਿਵੇਂ, ਸਾਇਆ, ਪਰਛਾਵਾਂ, ਅਵਿਦਿਆ, 2 
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ਲੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨੀ ਆਦਿ, ਪਰ ਇੱਥੇ ਅਰਥ “ਭਰਪੂਰ” ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੍‌ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦੀ ਅਰਜੋਈ ਨੂੰ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਬਿਹਬਲ 
ਦੈ ਹੋ ਕੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਇੱਕ ਨਿੱਗਰ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ 
€ ਪ੍ਭੂ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਓਹ ਆਪਣੀ ਮਿਸਾਲ ਡੂੰ 
ਆ, ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਪਾਸ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਹੋਵੇ, ਓਹੀ ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ -ਵਿੱਚ ੬ 
ਜਿਸ € 
ਉਰ 
ਦਹ 


੧੪ਨਕ”€ 


ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 


੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੪॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ 
ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ, ਜਗੁ ਧੰਧੜੈ ਲਾਇਆ॥ ਦਾਨਿ ਤੇਰੈ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ, ਤਨਿ ` 
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ਦੈਂ ਵੀਵਾਹੁ ਹੋਆ ਸੋਭ ਸੇਤੀ, ਪੰਚ ਸਬਦੀ ਆਇਆ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ! 
$ ਦੇਖਿਆ, ਜਗੁ ਧੰਧੜੈ ਲਾਇਆ॥੧॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਾਜਨਾ, ਮੀਤਾ, £ 
ਅਵਰੀਤਾ॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਿਨ ਸਿਉ ਗਾਡਿਆ, ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ॥ ਨੂ 
ਦੈ ਲੀਆ ਤ ਦੀਆ ਮਾਨੁ ਜਿਨ ਸਿਉ, ਸੇ ਸਜਨ ਕਿਉ ਵੀਸਰਹਿ॥ ਜਿਨ $ 
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੧ ਰਹਹਿਂ, ਹੋਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਅਵਰੀਤਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਕੀਆ=(ਧੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ= ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। £ 
ਟੈ ਦੇਖਿਆ=ਦੇਖ ਭਾਲ, ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ। ਧੰਧੜੈ=(ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ। ਦਾਨਿ ਤੇਰੈ=ਤੇਰੇ 3 
$ (ਦਿੱਤੇ) ਦਾਨ ਨਾਲ। ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ=ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ। ੬ 
ਚੰਦੁ ਦੀਪਾਇਆ=(ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚੰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਦਾਨਿ ਹਰਿ ਕੈ=ਹਰੀ ਦੇ ਬਖੁਸ਼ੇ ਦਾਨ ਨਾਲ। $ 
ਉਠਿ ਗਇਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋਹੈ=ਸੋਭਦੀ ਹੈ। ਪਰਖਿ=ਪਰਖ ਕੇ। ਮੋਹਣੀਐ=ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ 
੯ ਵਾਲੀ, ਸੁੰਦਰ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ। ਵੀਵਾਹੁ=(ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਦਾਜ, ਪਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲ 
$ ਮਿਲਾਪ। ਸੋਭ ਸੇਤੀ=ਸ਼ੋਭਾ ਨਾਲ। ਪੰਚ ਸਬਦੀ=ਪੰਚ ਸ਼ਬਦ ਦੀ _ਧੁਨ ਵਿੱਚ।੧1 ਹਉ=ਮੈਂ। 
9 ਸਦਕੇ। ਸਾਜਨਾ=ਸਜਣਾ। ਮੀਤਾ=ਮਿਤਰਾਂ। ਅਵਰੀਤਾ=ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। € 
ਗਾਡਿਆ=ਗੱਡਿਆ, ਮਿਲਾਇਆ। ਮਨੁ ਲੀਅੜਾ ਦੀਤਾ=ਦਿਲ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ) ਲਿਤਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ 
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ਆਇਆ=ਵੇਖਿਆ, ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ। ਹੋਹਿ ਰਲੀਆ=(ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ। 
ਚ ਅ ਸੇਤੀ=ਜਿੰਦ` ਨਾਲ। ਗਹਿ ਰਹਹਿ=ਪਕੜ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ। _ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। ਹੋਹਿ ਨੀਤਾ & 
ਦੂ ਨੀਤਾ=ਸਦਾ ਅਸਥਿਰ ਹੋਣ।੨। 


ਰ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ (ਇਹ ਜਗਤ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸਨੇ (ਹੀ 
ਦੈ ਇਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਿਆ ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਆਪੋ ਆਪਣੀ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ 
$ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਜੋਤਿ ਰੂਪੀ) ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਚਮਕਾਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਲੂੰ 
ਭਿ ਤਹਿ 
ਦੂੰ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਦੁਖ (ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 2 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ (ਉਸ ਪਤੀ) ਲਾੜੇ ਨਾਲ ਸੋਭਦੀ ਹੈ, (ਜਿਗਿਆਸੂ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਰਖ ਕੇ (ਪਤੀ 2 
੧ ਚੁਣ ਲਿਆ ਹੈ)। (ਫਿਰ ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਵਿਵਾਹ ਬੜੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ) ੬ 
$ ਰੋਇਆ (ਅਤੇ ਉਹ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੰਚ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚ) ਆਇਆ। $ 
ਆ 
€ ਜਗਤ ਨੂੰ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ।੧। $ੰ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ (ਉਹਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖ) ਸਜਣਾ ਮਿਤਰਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੇ & 
€ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਮੈਂ _ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਗਡਿਆ 2 
6 (ਮਿਲਾਇਆ) ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਦਿਲ ਲਿਆ ਤੇ (ਆਪਣਾ ਦਿਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਊ 
੧ ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸਜਣਾਂ ਤੋਂ) ਦਿਲ ਲਿਆ ਤੇ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਓਹ ਸਜਣ ਮਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ $ 
€ ਭੁਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁਲ ਸਕਦੇ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ 2 
ਸਤੀ ਨ ਉਹ ਦਲ ਤਦ ਹਨ ਲਵੀਨ 
(ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਵੀ ਅਵਗੁਣ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਮੈਂ ਸਦਕੇ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ) ਸਜਣਾਂ ਮਿਤਰਾਂ ਤੋਂ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ।੨ੰ 


$ ੨ 
੯ 


ਰੂ 
81 
ਪੂਰੈ 
1 
ਕੌ ਹੱ 
2 
4 [ਕੈ 
॥ 
ਰੇ 
ਤਹ 
ਰਤ 


ਦਿ. ਉਆ ਆਇਿਆਉਆਇਆਉਆਆਉਆਆੀਆ 
ਜਮ. 


ਪਉ 


ਊ ਅਵਗਣ ਚਲੀਐ ॥ ਪਹਿਰੇ ਪਟੰਬਰ ਕਰਿ ਅਡੰਬਰ, ਆਪਣਾ ਪਿੜੁ 
੯ ਮਲੀਐ॥ ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ, ਝੋਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ॥ £ 
ਦ ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ, _ਕਢਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ॥੩॥ ਆਪਿ ਕਰੇ 2 
ਪੰ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਹੋਰੁ ਕਰੇ ਨ ਕੋਈ॥ ਆਖਣ ਤਾ ਕਉ ਜਾਈਐ, ਜੇ 
ਦੈ ਭੁਲੜਾ ਹੋਈ॥ ਜੇ ਹੋਇ ਭੂਲਾ ਜਾਇ ਕਹੀਐ, ਆਪਿ ` ਕਰਤਾ , 
੯ ਕਿਉ ਭੁਲੈ॥ ਸੁਣੇ ਦੇਖੇ ਬਾਝੁ _ਕਹਿਐ, ਦਾਨੁ ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਿਵੈ॥ , 
ਇਸ ਆਸਨ, ਵਸਦੀ 


ਪੂ 
ਜੱ 
ਘਰ 
ਹੇ 
3 
ਤਤ 
ਗੋ 
85 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਂਝ, ਗੁਣਹ'। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਸੁਲਾ=ਸੁਗੰਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਦਾ ਡੱਬਾ। _ਵਾਸੁ=ਸੁਗੰਧੀ। $ 
ਕਢਿ=ਕਢ ਕੇ। ਲਈਜੈ=ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਾਝ=(ਗੁਣਾਂ, ਦੀ) ਭਾਈਵਾਲੀ। ਗੁਣਹ ਕੇਰੀ=ਗੁਣਾ ਦੀ। 
ਛੋਡਿ ਅਵਗਣ=ਅਵਗਣ ਤਿਆਗ ਕੇ। ਪਹਿਰੇ=ਪਹਿਨੇ। _ਪਟੰਬਰ=ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਜੀਵਨ 
$ ਅਤੰਬਰ=ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਸੱਜ ਧੱਜ। ਪਿੜੁ=ਖੇਡ ਦਾ ਮੈਦਾਨ। ਮਲੀਐ=ਮਲਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਝੋਲਿ=ਝੋਲ ਕੇ, ਬੂਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਪਰੇ ਹਣਾ ਕੇ। ਊ 
ਦੂ ਪੀਜੈ=ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ=ਕਿਸ ਪਾਸ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰੀਏ। ਭੂਲੜਾ=ਭੁਲਿਆ 5 
€ ਹੋਇਆ। ਕਿਉ ਭੂਲੇ=ਕਿਵੇਂ ਭੁਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਭੁਲ ਸਕਦਾ। ਸੁਣੇ=ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। ੩ 
ਬਾਝੁ ਕਹਿਐ=ਬਿਨਾ ਆਖੇ (ਮੰਗੇ)। ਅਣ ਮੰਗਿਆ=ਬਿਨਾ ਮੰਗੇ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਧਾਤਾ=ਲੇਖ ਇੰ 
ਨੂ ਲਿਖਨ ਵਾਲ; ਸਿਰਜਣਹਾਰ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ) ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ ਸੁਰੰਧੀ ਦਾ ਡੱਬਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ $ 

ਰਜ ਗਲੀ ਦੀ ਸਰਪ ਤੀ ਵਿ 
1 ਇੱ ਚ 


ਪਦ 


"ਿ 


ਕਿਆ ਆ" "ੈ੫# "੧੦ 


ਦੇ ਹਵ (ਉਸ ਚੋ ਇਤ $ 
੨ ਤੀ 
$ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਆਖਣ (ਭਾਵ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਤਾਂ ਜਾਈਏ, ਜੇ ਉਹ £ 
£ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਜੇਕਰ ਭੂਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਾ ਕੇ ਕਹੀਏ ਵੀ, ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਹੈ (ਉਹ) £ 
£ ਕਿਵੇਂ ਭੁਲ ਸਕਦਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਅਭੁੱਲ ਹੈ)। ਬਿਨਾ ਆਖੇ ਹੀ (ਉਹ ਪਰਭੂ ਸਭ ਦੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ) ਸੁਣ ਊੰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਸਭ ਕਿਰਿਆ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਨ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 

੧ (ਗੁਰੂ 


ਜ਼ ਦੈ 
ਊ 
ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਸ ਨੂੰ 2 

ਨ ਓ ਨ $ 


੪ਇਆਉ, ਓਇ ਆਓ 
ਗੰ ਹੈ 
੬ 
ਉਹ 
ਮਿ 
ਭੂ 
ਕੈ 
1 
2੧ 
ਕਰ 
ਹਾ 
ਗੋ 
ਹਮ 
ਕੈ 
ਕਰ 
ਹਉ 
੫੧੪ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਸੋਈ॥ $ 
ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਸਾਚ ਕੀ, ਸਾਚਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਆਵੈ 0 
$ ਸਾਚੁ ਭਾਵੈ, ਸਾਚ ਕੀ ਮਤਿ ਕਿਉ ਟਲੈ ॥ ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਸੁਗਿਆਨੁ $ 


ਦ ਕੂੜੁ ਕਪਟੁ ਨ ਦੋਈ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਸੋਈ £ 
€ ॥੧॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ॥ ਸੈਲੂ ਲਾਗੀ ! 
$ ਮਨਿ ਮੈਲਿਐ, ਕਿਨੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ॥ ਮਥਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ, ਇਹੁ ! 
ਦੂ ਮਨੁ ਦੀਆ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਮੋਲੁ ਕਰਾਇਆ॥ ਆਪਨੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਹਜਿ 
ਨ ਲਬ ਜਾ ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਲਾਇਆ॥ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ 
ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ, ਕਿਉ ਮਿਲੈ, ਹੋਇ ਪਰਾਇਆ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਨ 
; ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ॥੨॥ 
`__ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜਾਂ, ਗਾਵਾਂ, ਭਾਵਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਰਵੈ=ਉਚਾਰਦਾ, ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ 
ਵਿਚ ਸੋਈ=ਓਹ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਪਉੜੀ=ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪਉੜੀ। ਸਾਚਾ ਸੁਖੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ; 
$ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ। ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ। ਸਾਚ ਭਾਵੈ=ਸੱਚਾ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ _ਹੈ। _ਕਿਉਂ _ਟਲੈ=ਕਿਵੇਂ ਟਲ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ _ਅਟੱਲ ਰਹਿੰਦੀ 
ਦੈ ਹੈ। 6 4 ਮਜਨੁ=ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ। ਅਛਲਿਓ=ਜੋ ਛਲ, ਠੱਗੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। 

ਕਿਉ ਛਲੈ=ਕਿਵੇਂ ਛਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਪਰਪੰਚ=ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕੰਮ। ਥਾਕੇ=ਥੱਕ ਗਏ, ਭਾਵ ਇ 
! ਮੁੱਕ ਗਏ। ਦੋਈ=ਦ੍ਰੈਤ, ਦੂਜਾਪਨ। ਕਪਟੁ=ਠੱਗੀ।੧। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਸਾਹਿਬ) ਨੇ। ਕਾਰਣੁ=ਜਗਤ। 
£ ਕੀਆ=(ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ। ਮਨਿ ਮੈਲਿਐ=ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਰਹੇ। ਕਿਸੈ=ਕਿਸ ਦੈ 
੧ (ਵਿਰਲੇ) ਨੇ। ਮਥਿ=ਰਿੜਕ ਕੇ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ। ਅੰਮਿਰਿਤੁ=(ਨਾਮ) ਅੰਮਿਤ। ਪਹਿ=ਪਾਸ। 
੧ ਗਨੁ=ਮੁੱਲ। ਆਪਨੜਾ=ਆਪਣਾ। ਗਾਵਾ=ਮੈ' ਗਾਵਾਂ। ਕਿਉ ਮਿਲੈ=ਕਿਵੇ' ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । -ਹੋਇ ੬ 
ਲਤ 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ) ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ 

ਹਦ 
£ ਦਸੀ ਹੋਈ ਸੱਚ ਤਾਂਈਂ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੀ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ) ਪਉੜੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ) ਸੱਚਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ੬ 
ਵੈ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਮਨ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ; । 
ਏ ਇਹ ਸੱਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤ ਅਟੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਕੋਈ) ਚੰਗਾ ਗਿਆਨ, ਚੰਗੀ ਫਿਲਾਸਫੀ, ' 
$ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾਨ, ਪੁਰਬੀ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ ਉਸ (ਸੱਚ) ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਛਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਜਦ $ 
$ ਕਿ ਓਹ ਆਪ ਅਛਲ ਹੈ। ਧੋਖੇ, ਫਰੇਬ, ਮੋਹ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਭ ਥੱਕ (ਮੁੱਕ ਗਏ 
$ ਹਨ), ਮੇਰਾ ਮਨ_(ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ) ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ € 
ਮਿ 
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ਸਰ 
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ਆਖਿਆ ਕਿਆ 
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“੧੧੪੧੧ “੧੦੧੦੧ 


ਆ 


ਹੂ 
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ਆ ਦਰਦ 


$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸ 
। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਮੈਲੇ ਮਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ, ਦਸੋ (ਅਜਿਹਾ) ਕਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀਤਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੀਤਾ)। (ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਦਿੱਤਾ, (ਉਸ ਨੇ) ਰਿੜਕ ਕੇ & 
(ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ) ਮੁੱਲ ਛੂੰ 
੧ ਪਵਾਇਆ (ਭਾਵ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ)। ਜਦ (ਉਸ ਨੇ) ਮਨ ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਜੋੜਿਆ ਤਾਂ ਸਹਜੇ ਏੈ 
ਹੀ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਣ ਲਿਆ। (ਐਂ) ਉਸ (ਜਨ) ਨਾਲ (ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਦੇ) ਗੁਣ (ਤਾਂ) ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ,$ 
ਵੈ ਜੇ ਉਸ (ਪੁਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ, (ਕੋਈ ਜੀਵ) ਪਰਾਇਆ (ਭਾਵ ਬੇਗ਼ਾਨਾ ਹੋ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਨ 
€ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ)। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ੬ 

$ ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। 


$ ਆਇ ਗਇਆ ਕੀ ਨ ਆਇਓ,. ਕਿਉ ਆਵੈ ਜਾਤਾ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ : 
ਦੈ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਹਰਿ ਤੀਜੀ ਰਤਾ ਸਹਿਬ ਰਵਾ ਨਿਚ 
£ ਬਾਤਾ, ਜਿਨਿ ਬਿੰਬ ਕਾ ਕੋਟੁ ਉਸਾਰਿਆ॥ ਪੰਚ ਭੂ ਨਾਇਕੋ 


ਉਰ 
ਰੰ 
1 
ਤੂ 
ਕੈ 
ਦੈ 
1? 181414 49 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਸਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਆਇ ਗਇਆ=(ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਆ ਗਿਆ। ਕੀ ਨਾ£ 

-(ਹੋਰ)' ਕੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ? (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਲ ਗਿਆ। ਕਿਉ ਆਵੈ ਟੰ 

$ ਜਾਤਾ=(ਉਹ) ਕਿਉਂ ਜੰਮੇ ਤੇ ਮਰੇਗਾ ?। ਸੇਤੀ=ਨਾਲੰ। ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਕੀ 6 

ਬਾਤਾ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਗਲ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਬਿੰਬ ਕਾ ਕੋਟੁ=ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ੭ 
। ਪੰਚ ਭੂ=ਪੰਜ ਤੱਤ। ਨਾਇਕੋ=ਮਾਲਕ। _ਸਿਰੰਦਾ=ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਿ 

, ਪਿੰਡੁ=ਸੱਚੇ ਦੇ (ਰਹਿਣ ਲਈ) _ਸਰੀਰ। _ਸਵਾਰਿਆ=ਸਜਾਇਆ।੩। _ਅੰਜਨੁ=ਸੁਰਮਾ। ਤੈਸਾ ਟੀ 


$ ਅੰਜੀਐ=ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਪਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ _ਹੈ। ਪਿਰ _ਭਾਵੈ=ਪਤੀ ਨੂੰ _ ਪਸੰਦ ਆ _ਜਾਵੇ। 6 
ਦੈ ਜਾਣਾਵੈ=ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਲੇਵਏ=ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਕਰਮ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ। ਅਭੇਵਏ=ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ੭ 
ਲਾ ਤੰਤੁ=ਟੂਣਾ। ਨ ਜਾਣਾ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ? ਦੈ 
ਪਦ ਸਭ ਕਝ ਆ ਗਿਆ) (ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ) ਆਉਣ ਜਾਣ (ਜੰਮਣ ਮਰਨਾ) ਕਿਵੇਂ' ਹੋਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ' 
ਵਹ ਸੀਤ ਨਿਰੀ ਉਇ 11 (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਰਲ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ $ 


੪ ਕਾ 777771੭73714 14110 


ਆਇਆ 


(6 
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£ੈ 


ਸਿ 
ਤਹ ਹਿਤ ਦੇ ਰੰਗਤ ਰਿ ਹ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ ਦੈ 
ਦੈ ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਗਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਉਸਾਰ & 


੯ = 
ਸਿ ਸਾਜਨ ਹੋਵਨਿ ਆਪਣੇ, ਕਿਉ ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਹੀ॥ ਸਾਜਨ ( 


€ ਰਾਤੇ ਸਚ ਕੇ, ਸੰਗੇ ਮਨ ਮਾਹੀ॥ ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਾਜਨ ਕਰਹਿ ਰਲੀਆ, , 
: ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਬਾਇਆ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਪੁੰਨ ਪੂਜਾ, ਨਾਮੁ ਸਾਚਾ , 
੯ ਭਾਇਆ॥ ਆਪਿ ਸਾਜੇ ਥਾਪਿ ਵੇਖੈ, ਤਿਸੈ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ॥ ਸਾਜਨ 
ਦੈ ਰਾਂਗਿ ਰੰਗੀਲੜੇ, ਰੰਗੁ ਲਾਲ ਬਣਾਇਆ॥੫॥ ਅੰਧਾ ਆਗੂ ਜੇ ਥੀਐ, , 

ਪਾਧਰੁ ਜਾਣੈ॥ ਆਪਿ ਮੁਸੈ ਮਤਿ ਹੋਛੀਐ, ਕਿਉ ਰਾਹੁ ਪਛਾਣੈ ॥ 
ਰਾਹਿ ਜਾਂਵੈ, ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ, ਅੰਧ ਕੀ ਮਤਿ ਅੰਧਲੀ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਮ 
ਕੇ ਕਛੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਅੰਧੁ ਬੂਡੌ _ਧੰਧਲੀ॥ _ ਦਿਨੁ _ਰਾਤਿ £ 
ਣੁ ਚਾਉ ਉਪਜੈ, ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨਿ ਵਸੈ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਗੁਰ ਪਹਿ , 
ਬਿਨੰਤੀ, ਰਾਹੁ ਪਾਧਰੁ ਗੁਰੁ ਦਸੈ॥੬॥ ( 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : _ਸਾਜਨ=ਸੰਤ ਜਨ। ਪਰ ਘਰਿ=ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ। (ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ , 
$ ਪਾਸ)। ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੇ ਹਨੇ। ਰਲੀਆ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ : ਰਾਗਿ=ਰੰਗ ਵਿੱਚ। ਰੰਗੀਲੜੇ= ੫ 
ਦੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਭੂ। ਅੰਧਾ=ਅਗਿਆਨੀ' (ਪੁਰਸ਼)। ਆਗੂ=ਮੁਖੀ। ਜੇ _ਥੀਐ=ਜੇ ਬਣ ਜਾਏ। ਪਾਧਰੁ= 6 
ਦੂੰ ਰਸਤਾ। ਮੁਸੈ=ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਤਿ ਹੋਛੀਐ=ਹੋਛੀ ਮਤਿ ਦੇ ਕਾਰਨ। ਮਹਲੁ=ਪ੍ਰਭੂ `ਦਾ # 
ਮਾਜਰਾ ਬਨਾ 11111 44000. 
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ਟਿਕਾਣਾ। ਅੰਧ ਕੀ ਮਤਿ=(ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤਿ। ਅੰਧੁਲੀ=ਅੰਨ੍ਹੀ, ਗੁਮਰਾਹ ਇੰ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਬੂਡੌ=ਡੁਬ਼ਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਯੰਧਲੀ=ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ । ਕਰ ਜੋੜਿ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਊ 
ਰਾਹੁ ਪਾਧਰੁ=ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਰਸਤਾ। ਣੰ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਸਤਿਸੰਗੀ (ਪੁਰਸ਼) ਆਪਣੇ (ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ) ਹੋਣ (ਅਤੇ) ਛੰ 

੧ ਮਿਲ ਪੈਣ (ਤਾਂ) ਹੋਰਨਾ ਪਰਾਏ (ਮਤਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਬੂਹੇ ਤੇ ਕਿਉਂ ਜਾਈਏ?। (ਉਹ) ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਜਣ ਦੂੰ 
ਦੈ ਸਚ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ)। (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ) $ 


ਨ 


6664੫ 


ਭੂ 
ਹੈ 
3 
ਤਹ 
ਕੈ 
ਨ! 
ਹੈ 
ਤੈ 
ਹਰ 
% 
ਤਰ 
ਪੰ 
3 
। 
3 


; ਆਪ ਹੀ ਵੇਖਦਾ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸੱਜਣ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ 
$ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ ਰੰਗ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੫। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੇ ਕਰ ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਰਾਹ ਦਸਣ ਵਾਲਾ) 
ਦੈ ਆਗੂ ਬਣ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਜੀਵਨ) ਦਾ ਰਸਤਾ ਕਿਵੇਂ ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ? (ਜਿਹੜਾ) ਹੋਛੀ ਮਤਿ 
ਉਰ ਦੇ ਕਾਰਨ ਆਪ ਹੀ (ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ) ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ (ਉਸ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਵਿੱਚ) ਕਿਵੇ' ਕੋਈ 
$ ਰਾਹ ਲਭ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅੰਨ੍ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਅਕਲ ਭੀ ਅੰਨ੍ਹੀ (ਗੁਮਰਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ, (ਇਸ 
£ ਲਈ, ਉਹ ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਕਿਵੇ' ਟੂਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ । 
ਦੂੰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ 5 
ਸ਼ਬਦ 
ਸਫਾ 


ਆਇਆ, 
ਤ 
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ਨ 
੨ 
6 
ਗੋ 
ਕੰ 
ਿ 
ਰੇ 
ਹੀ 


$6੦ 


ਰਾ, 


॥ 


6 (ਸੰਸਾਰਕ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦਾ 

ਊ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 

$ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਚਾਉ ਉਠਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ` ਬੇਨਤੀ ਕਰ, 
ਦੂ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਗੁਰੂ ਦਸ ਦੇਵੇਗਾ ਹੈ।੬। 


ਵੇ ? 


ਨੂ ਖੇਲਉ ਗੰਠੜੀ, ਦੂਖੀ ਭਰਿ ਆਇਆ ॥ ਦੂਖੀ ਭਰਿ ਆਇਆ ਜਗਤੁ ? 
੯ ਸਬਾਇਆ, ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਬਿਧਿ ਮੇਰੀਆ॥ ਆਵਣੇ ਜਾਵਣੇ ਖਰੇ $ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "੧੦" ੧੧੦" "੫" ੧੫੦"੧੫"੧੫੭ ੧੫੭੯੧ "੫੦ 


੬ 


ਕਰ 
੍ 
ਤੂ 
੩ 
ਹ 
। 
ਕਰ 


$ ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਸਲਾਹੀਐ, ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਸੋਈ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, £ 


7 ੧7੧7੧7੧7 ਮਾਮਾ ਕਾ ਆਾਆਾਵਾਵਾਾਾਕਨ 


7 2 2.) 2 2002, 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੭ 307 € 


% ਦੇਖਿਆ, ਦੇਵੈ ਮਤਿ ਸਾਈ॥੯॥੨॥੫॥ 


ਟੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਂਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖੋਲਉਂ, ਦੂਖੀਂ, ਕਰਹਿ, ਭਾਵਹਿਂ, ਹੀਣਉਂ, ਕਰਉਂ, ਛੋਡਉਂ । ਡ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : _ਪਰਦੇਸੀ=ਓਪਰਾ, ਬੇਗਾਨਾ। ਜੇ ਥੀਐ=ਜੇ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਪਰਾਇਆ=ਓਪਰਾ, 
ਟੇ ਬਿਗਾਨਾ। ਪਹਿ=ਪਾਸ। _ ਖੋਲਉ=ਮੈਂ_ ਖੋਲ੍ਹਾਂ। _ਗੰਠੜੀ=(ਦੁੱਖਾਂ _ਦੀ) _ ਗੰਢ। ਦੂਖੀ=ਦੁੱਖਾਂ 
" ਨਾਲ। ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ। ਬਿਧਿ=ਹਾਲਤ। ਆਵਣੇ ਜਾਵਣੇ=ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜੇ। ਖਰੇ=ਬਹੁਤ। 
€ ਫੇਰੀਆ=ਜਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜੇ, ਫੈਰੇ। ਊਣੇ=ਖਾਲੀ। ਝੂਣੇ=ਉਦਾਸ। ਮਹਲੀ=ਮਹਿਲ ਵਾਲਾ। ਘਰਿ £ 
€ ਆਪਣੇ=ਆਪਣੇ _ਹਿਰਦੇ _ਵਿੱਚ। ਪਤੀਣਾ=ਪਤੀਜ `ਜਾਂਦਾ ਹੈ, _ਪਰਤੀਤ ਹੋ _ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
$ ਅੰਗੁ ਭੀਜੈ=ਹਿਰਦਾ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੂ ਮਹਲੁ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਉਹ _ਟਿਕਾਣਾ। ਮਹਲਾ 
ਅੰਤਰੇ=ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਵਿੱਚ। ਅੰਤਿ _ਨਿਰੰਤਰੇ=ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਰੱਸ_ਹੈ। _ਸਹੇਲਾ=ਸਖੀ। 
€ ਬਾਜੰਤ=ਵਜਦਾ ਹੈ। ਬੀਣਾ=ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦਾ ਸੰਗੀਤ। ਕੀਤਾ=ਖ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ , 
ਦੈ ਜੀਵ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ। ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ=ਕੀ ਸਲਾਹੂਣਾ ਹੋਇਆ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ _ਨਹੀਂ। ੪ 
$ ਅਭੁਲੁ=ਭੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ=ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵਹਿ=ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਮੈ ਕਿਆਕਆਕ੫ਆਕਿਆ 


"ਆਂ ਆਂ 


"ਪਿਆ ਕਿਆ 


“ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ 


ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜੋ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗਰੂ) ਵਲੋਂ £ 
੯ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਗੰਢ ਕਿਸ ਪਾਸ ਖੋਲ੍ਹਾਂ (ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਕਿਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝੇ ਕਰਾਂ?)( 
ਦੈ ਕੋਣ ਜਾਣੇ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ)। (ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ) ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜੇ ਕੱਢਣ , 
€ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਡਰਾਉਣੇ (ਭਿਆਨਕ ਦਸ਼ਾ ਵਾਲੇ) ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਤ ਦੀ) ਫੇਰੀ ਮੁਕਣ ਵਿੱਚ । 
ਰੋ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਜਿਹੜੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ (ਸਖਣੇ) ਹਨ (ਓਹ) ਉਦਾਸ ਤੇ ਨਿਮੋਝੂਣੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ,( 
ਦੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਰ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਸੁਣਾਇਆ। ਜੇਕਰ 
ਦੈ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਪਰਦੇਸੀ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਜਾਣੋਂ) ਸਾਰਾ ਦੇਸ਼ ਹੀ ਪਰਾਇਆ (ਬਿਗਾਨਾ) ਹੈ। ੭ 

ਸਚ ਵੱਡੇ ਮਹਿਲ (ਟਿਕਾਣੇ) ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚ ( 
€ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਭ ਥਾਈਂ ਭਰਪੂਰ ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ € 
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ਨੇ ਦਾ << << ਆ ਗਲਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 


$ ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 2 
ਦੋ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਜਾਂ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਕੀ ਸਲਾਹੁਣਾ $ 
$ ਹੋਇਆ? ਓਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨ 
ਤੀ ਉਸ (ਪ੍ਭੂ) ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜੇ ਕੋਈ (ਕੀਮਤ ੬ 
ਉ ਪਾਉਣ ਦੀ) ਲੋਚਾ (ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ੬ 
੨ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ (ਪਭ) ਆਪ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ ਉਹ (ਪਰਭੂ ਦੀ।ਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ 6 
$ ਅਤੇ (ਉਹ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਅਭੁੱਲ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਭੂਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ & 


ਆ ਕਿ ਨਹਿ ਪਿਆਰ ਪੀਲੀ 
$ 308 ਹੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੭ $ 


€ ਅਭੁੱਲ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਭੁਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੀ) ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ £ 
ਓਹ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਓਹ ਅਮੁਲ (ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੋ ਵੈ 
(ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ' ਤੁੱਛ (ਮਤਿ ਵਾਲਾ) ਹਾਂ, ਨੀਚ ਹਾਂ, $ 
(ਪਰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ' 
£ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਜਗਤ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ (ਭਾਵ ਪਾਲਿਆ ਤੇ ਸੰਭਾਲਿਅ ਹੈ), ਓਹੀ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ £ 
ਏ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਮਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ।੯।੨।੫। 
੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਨੌ ਪਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਖੇਪ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ੪ 
ਦੂ ਓਦਾਂ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


£ ਗਾਉਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ। (2) ਦਿਲ ਦੇ ਕੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਦੈ (3) ਦਿਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਬਾਹਰਲੀ ਜਿੰਦਗੀ ਭੀ ਸੰਵਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (4) ਤੇ ਕਰਮ ਭੀ 


"ਕਿਆ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ” ਕਿਆ ਆ“ 


$ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਣਾ। ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਚਾਨਣਾ ਤੇ ਚਾਉ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (7 
ਜਿਹੜੇ ਰੱਬ ਤੋਂ ਬੇਗਾਨੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨਾਂ ਨਾਲ ਸਭ ਬਿਗਾਨੇ ਹੋਕੇ ਵਰਤਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਦਿਲ ਦੀ ਨੂੰ 
€ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਕਰਾ ਸਕਦਾ। (8) ਪਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ # 
ਦੈ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜੇ ਤੇ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (9) ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਨੰ 
ਦੈ ਹੋਈਆਂ ਚੀਜਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਹਰੀ ਵਿੱਚ ਮਨ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਚ ਟ 
ਚ £ 
$ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰ ੨॥ 
ਦ ੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੁਖ ਸੋਹਿਲੜਾ, ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ॥ 5 
ਦੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ 
ਏ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਵਿਟਹੁ, ਜਿਨਿ £ 
੯ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰੇ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਜਾਪਹੁ, ਸੁਖ ਫਲ ਹੈ 
: ਹਰਿ ਜਨ ਪਾਵਹੁ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ, ਸੁਖ ਸੋਹਿਲੜਾ $ 
: ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਭੀਨੇ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ॥ £ 


ਸਿ! 
ਸਿਚ 
ਸਿ 
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ਪਿ ਪਨ ਆ ਆ ਕਿ ਆਨ ਉਆ ਆਪਿ ਉਆ ਨਿਆਂ ਉਆ ਪਆਪਿਆਿਆਿਆਿਆਨੀਆਟੀਆਨਿਦ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੭-੬੮ 309 € 
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"੧੫੦ ੧੫੦੧੫) ੧੦੧੧੦ ਿ#' 
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ਉਤ 


ਖੋਈ, ਸੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗਾ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਨੀ 
ਸੁਆਮੀ, _ਤਿਨ ਅਨਦਿਨੁ _ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ॥ ਸੁਣਿ ਮਨ 
$ ਭੀਨੇ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ੨॥ 


ਦਿਆ ਆਇਆ 


ਪਨੀਪਉ? 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਟਹੁ, ਅੰਦਰਹੁਂ। < 
( ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਹਿਲੜਾ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਵਾਲਾ) ਗੀਤਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ; 
 ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ _ਦਿਤੇ _ਹਨ। _ਬਲਿਹਾਰੀ=ਸਦਕੇ। _ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ੬ 
£ ਨੇ। ਸਵਾਰੇ=ਸਵਰ ਦਿੱਤੇ। ਜਾਪਹੁ=ਜਪਿਆ ਕਰੋ। ਧਿਆਵਹੁ=ਸਿਮਰੋ। ਭੀਨੇ=ਭਿਜ ਗਏ। ਸਹਜਿ € 
 ਸੁਭਾਏ=ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਭੁਉ=ਡਰ। _ਭਾਗਾ=ਭਜ ਗਿਆ। $ 
 ੰਦਰਹੁ=ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ। ਦੁਰਮਤਿ= ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਦੂਜੀ=ਦੈਤ, (ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ)। & 
੪ ਖੋਈ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ। ਨ 


ਕਕੈਆਆਇਆ 
“ਆ "੧੦ "੧੦" ਆ ਕਿਆ 


ਆ 
੫ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਵਾਲਾ ਗੀਤ (ਜੋ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਾ (ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, । 
£ ਤੁਸੀਂ) ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੁਸੀਂ), ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ $ 
ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਓ (ਇਸ ਦਾ) ਫਲ ਪਾ _ਲਵੋਗੇ, (ਨਾਮ ਨੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਕਰ £ 
ਹਨ। ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਓ, ਜਿਸ ਨੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਤੁਹਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ £ 
ਤੱਤੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ਜਨੋ ! ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, (ਤੁਸੀਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਏੂੰ 
ਹੋ, (ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ 
! ਸੁਣੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖਦਾਈ ਗੀਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ।੧।. 2 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ ਗੀਤ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ £ 
£ ਸੁਣਿਆ, ਓਹ ਭਿੱਜ ਗਏ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ)। ਉਨਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ੬ 
) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮੱਥੇ ਤੇ) $ 


ਦਿ ਆਇਆ 
੨ 
"ਆਂ 


ਪਦ? 
04,4, 
“੧੦"੧੪"੧"੧੯ 


ਆ, 


ਹੈ 


ਗੇ 


ਉਆਉਆਨਆਉਪਉਆ ਆਵ 
(4 
ਗੰ ਧੂ: 
੩ 
&ੇ 
: 
3 


“ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


ਮਨ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਭਿੱਜ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਗਏ।੨। : 
ੇ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰਾ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਉਪਜੈ, ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ॥ ( 
ਗੁਰੁ _ਸਬਦੁ _ਵੀਚਾਰਾ _ਰਾਮਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ, _ ਜਿਸੁ _ ਕਿਰਪਾ , 
ਸੁ ਪਾਏ॥ ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਂਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ 
ਗਵਾਏ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ, ਹਉ ਤੇਰਾ ਤੂ ਹਮਾਰਾ॥ ਜੁਗ 
ਮਹਿ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰਾ॥੩॥ ਸਾਜਨ, ਆਇ ਵੁਠੇ ਘਰ ਮਾਹੀ॥ 


੯ #੯੦੯੬੯੬"ਵ੯੫੧੫੯ "ਵਿ 


(ਆਵੈ, 
ਆ ਕ੫ਕਿ ਆ ੫੧ 


( 


? 


"ਆ 


ਵੀ 
੧ 


<< == _ _ ਤਦ 2੫੦ ੨ = ਸਾ ਕਗਕਿ 
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ਤਕ 


ਕੀ, ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ, 5 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ॥ ਸਾਜਨ, ਆਏ ਵੁਠੇ ਘਰ ਮਾਹੀ॥੪॥੧॥ 
ਵੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਸਤਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਉਪਜੈ=ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। 
ਲੂ ਆਇ ਵੂਠੇ=ਆ _ਵਸੇ_ਹਨ। ਘਰ ਮਾਹੀ=ਹਿਰਦੇ_ਵਿੱਚ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ_ ਹਨ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ 
ਨੂੰ ਵਗ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ_ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ=ਰੱਜ ਗਈ। ਦਹਦਿਸਿ=ਦਸੀ ਪਾਸੀਂ। ਜੋੜਿ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ) ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ- 


ਤੈ 
: 
ਰ੍ 
੩ 
ਤ 
ਹੈ 
ਹੈ 
॥ 
ਕੂ 
ਹੈ 


ਰੈ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
੩ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ 
(ਕਿਰਪਾ ਕਰਾ ਹੈ, ਉਹ (ਇਹ ਦਾਤ) ਪਤ ਕਰਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਦਿਨ 
£ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਹਰੇਕ ੬ 
ਦੂ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੈ', ਇਸੇਂ ਤਰਾਂ) ਮੈ ਤੇਰਾ (ਸੇਵਕ ਹਾ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ 
ਤੀ ਹੈਂ)। (ਇਸ) ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੦ ੧ ੧੧੦ ੫੭੧੦ ੧੫੭" ੧੫੦੧੫)" “੧੫੫੦ ੯੧"੧੫)"੫੫ “੧੫੭੧ 


“ਖ 


ਚ ੯; 
$ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ (ਗੀਤ) ਗਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 


ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ' 
ਨੂਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੋਹਿਲਾ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ 8. ਰੈ =, 


੧] 
੩ 
ਮੈ 
ਕੰ 
ਗਰ 
ਗੋ 
੍ 
ਹੇ ਰਿ 
ਹਉ 
(4. ੧ 


ਇੰ 
ਕੇ 
ਲੇ 
ਕਰ 
ਰੰ 
ਕਰ 
ਕੈ 
ਯੂ 
ਮਰ 
੨ 
5 
1 
ਰਹ 
ਇਸ 
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੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੩ ॥ 
ਰਾ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਖੈ, ਜੁਗਿ £ 


ਸਦ ਉਨ. 


ਕੰ 
(| 
ਤਕ 
ਮਰ 
ਉਤ 
4118 4 


ਉਪ 
ਰੈ ਕ 
ਤੂ 
ਰਿ 
ਰੈ 


੬ ਗਿ 
ਸਜੀ ਗਮ ਰਤ 


ਹੂ 
ਤੋ 
ਮੈ ਤੇ 
੍ 
ਨੂੰ ਤੇ 


:-ਮਜਦਿਲ ਦਗੱਤਿ ਕਦਜਿ ਦਿਨੁ ਹਾਤੀ, `ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ ਬੈਰਾਗੀ॥ ਭਗੜੀ ! 
: ਰਾਤੇ ਸਦਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਖਹਿ ਸਦਾ ਨਾਲੇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇ 
: ਭਗਤ ਹਰਿ ਕੈ ਦਰਿ ਸਾਚੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ॥ ੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਖੈ=(ਪੈਜ) ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿੱਚ । ਲਤ 
! ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਇਆ=ਸਾੜਿਆ। ਭਾਇਆ=ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 


ਪਵਿੱਤਰ। _ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ _ਹਨ। ਵਿਚਹੁ=(ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ)। _ਆਪੁ=-ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ। ; 
" ਬੈਰਾਗੀ=ਤਿਆਗੀ। ਵੇਖਹਿ=ਵੇਖਦੇ ਹਨ। 


( 
ਆ ੧੫੧੦੦ “੧੫ "੧੫੦ ਆ ੧੦ ੧੧੦"੫) “੧੦ "੫੦੫੦੫ "੧੫੦ ੫ ਕਿਆ" 


ਨੂੰ ਸਾੜਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜਿਆ (ਅਤੇ) ਮੇਰੇ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ । 
ਗਿਆ ਜਿਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਥਿਰ _ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ _ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਦੀ . ਜੀਵਨ-ਚਾਲ $ 
ੈ (ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ) ਸੁੱਚੀ, ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। 
£ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਦੇ ਹਨ, ਹਾਂ 
£ ਨੇ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕਮਾਇਆ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ (ਉਚੀ) ਜਾਤਿ ( ਰਸ 
ਲਗੀਆਂ 


02੨੧੨ 


ਆ ਨਹਿ ਆਨ ਉਆ ਪਿਆ ਆਹ ਹਿਹ ਆ ਆ ਆਹ ਉਆ ਉਇ ਆਉ ਨਆਉਆਉ ਉਪ ਓਂ ਉਆ 


ਵੀ ੬੧9੧੨ 313 € 
$ ਨੂੰ) ਦੁੱਖ ਚੰਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਚ 
ਆ ਤਵ 
ਆ (ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਨੇ) ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ; 


€ (ਉਹ) ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ੬ 
ਵਿ ਧੂ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਛੰਤ ' 
੧ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਿਆ ਦਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤਨੋ ਮਨੋ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ੬ 
ਨ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਮੇਰ-ਤੇਰ, ਚੰਗੇ-ਮੰਦੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨੋ ਭੁਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝਣਾ ( 


ਬਿਨਾ 
ਭਗਤੀ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਸਿ ਦਿਲ ਵਿ ਦਿ 


ਦਿਆ ਆਆਉਆਉਆਇਆਇਆਇਆਉਆਆਆ ਆ 


ਹੋ ਨ 

ਤਤ ੩ 

ਹੀ 1, 

ਲੇ 

ਰੁ 
0 


ਰਿ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ, ੬46 
$ ਸੋਈ॥ 
ਦੇ ਹੋਈ ॥੧॥ ਸਾਚੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਾਚੁ ਬੁਝਾਇਆ, ਪੰਚ ਵਰ ਸਿ ਸੋਟੀ ਨੂ 
ਨੂ ਰਾਮ॥ ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਚਾ ਹੈ, ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ॥ ਸਾਚੈ £ 


ਰਾ 


ਜਿ 
ਤ 
ਸੀ 
115 
ਉ' 
ਕੈ 
1 
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ਤੇ 

ਐਫ ਜਰਕਸਾਲਨਾਰ ਮਰੈ ਨ ਕੋਈ, ਦਾਜ ਨਲ ਦਾਲ 
6 ਮਿਲਾਈ ਸਚਿ ਸਮਾਈ, ਸਚਿ ਨਾਇ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਜਾਤਾ $ 
ਦੈ ਸੇ ਸਚੇ ਹੋਏ, ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੁ ਧਿਆਇਨਿ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰੂ ਐਸ ਜਿਨ 


ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਨਾ ਵੀਛੁੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਨਿ॥੨॥ $ 
ਤ ਪਦ ਅਰਥ£ ਸਬਦਿ ਸਚੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਚ ਸੋਹਿਲਾ=ਸੱਚ ਰੂਪੀ # 
ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਗੀਤ। ਜਿਥੈ=ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਟੀ 
$ ਕਾਟੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਉਰਿਧਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਦੁਤਰੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਊੰ 
 ਹੈ। ਭਵਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਤਰਣੁ ਨ ਹੋਈ=ਤਰਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਸਚਿ=ਸੱਚੇ ਬਿਰ ' 
% ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ । ਸਾਚੀ ਨਾਈ=ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ।੧। ਸਾਚੈ ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। & 
੧ ਸਾਚੁ=ਸਤਿ ਸਰੂਪ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ। _ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। _ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਜੋਤੀ=ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤੀ। & 
ਲਤ ਸਵੀ ਪਿਰ ਨਵ ਸਿਤ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਥੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸੱਚੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ (ਹੁੰਦਾ 
€ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਸੋਹਿਲਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਚੇ ਸਬ ਦੁਆਰਾ (ਗਾਇਨ) ਹਦ ਹੈ। (ਉਸ ਸੋਹਿਲੇ ਨਾਲ) 


(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾ ਰਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਔਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ' 
੯ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ , 
ਦਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚਾ ਹੈ, (ਉਸਦੀ) ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ( 


€ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਸਾਚੇ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਚਾ, ਵਿਚਿ ਸਾਚਾ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ £ 
$ ਰਾਖ਼॥ ਸਭੁ ਸਚੁ ਵਰਤੈ ਸਚੋ ਬੋਲੈ, ਜੋ ਸਚੁ ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ $ 


(ਵਿਉਂਤ ਸਿਚ, 


ਦਾ ੮. 
? 


ਨ ਰਾਮ॥ ਘਟ ਅੰਤਰੇ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ਸਾਚੋ ਆਪਿ ਪਛਾਣੇ, ਰਾ 
ਲੂ ਅਤ ਪਛਾਨ; ਤਾ ਸਚੁ ਜਾਣਹਿ, ਸਾਚੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ 


ਤੂ 
ਮੱ 
ਰ੍ 
ਤੂ 
141 
ਹਿ 
“ਗੋ 


$ 
ਟ 
$ 
ਟ 
ਟ 
6 
ਟ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿ, ਸੋਹਹਿ, ਪਛਾਣਹਿਂ, ਜਾਣਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਦੇਖਾ। ਨ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋਹਿਲਾ=ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ _ਗੀਤ। _ਦੇਖਾ= ਟੀ 

£ ਦੇਖਿਆ। ਸੋਹਹਿ=ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਦਰਵਾਰੇ=ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ । ਸਚੋਂ ਸਚੁ=ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ । ਅੰਤਰੇ= 6 
$ ਅੰਦਰ। ਰਿ 
ਕਿ ਹਦ 
ਦ਼ 

ਹੂ 

ਟ 

ਟੀ 

ਣੰ 

ਟੀ 

ਣ 

$ 

ਟ 

>ੈ 

ਵੈ 

ਟ 

$ 
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ਇਆ 


੫, 


ਤਕ 
੫, 
੧੩ 
ਤੰਦ 
ਹੀ 
ਹਰ 
0 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਇਤ € 
ਨੇ 4 / 


ਰਿ ਆ 
੧ ਬਾਣੀ (ਵਸਦੀ ਹੈ, ਉਹ) ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਆਪ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਆਪ 
ੈ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਸੱਚ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ' 


ਉਆ ਇਉ ਉਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 
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੬316 ਮੀ ਗੁਰੂ ਕਬ ਨੀਦ 2 ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੬੯- ੭੦ 


ਸਿ 


1 


ਨੂੰ ਹਰ ਪਸੇ ਸੱਚ ੍ 
ਭਗਤ, ਸਦਾ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ; ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੂਜੇ ਰੰਗ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ ਲਗਾਉ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਅਤ ਵਿਚ ਰੋੜ ਇਹ ਦੱ ਹ ਕਿ ਜਸਖ ਦੇ ਅਥ ਉਤੇ 


“ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੩॥ ਜੁਗ ਚਾਰੇ, ਧਨ ਜੇ ਭਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਹਾਗੁ 1 
ਹੋਈ ਰਾਮ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਰਾਜੁ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇਰਾ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ! 
ਰਾਮੁ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ' 
ਜਾਣਿਆ ॥ ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ : 
$ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਤਾ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ 5 
ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਾਮਣਿ ਕੰਤੈ ਰਾਵੇ, ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥੧॥ 
: ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਧਨ ਬਾਲੜੀਏ, ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਵਹਿ ਸੋਈ, ਰਾਮ॥ ਸਦਾ । 


3 


ਉ 


ਦ (ਵਿ ਗੀ 46160 600 


ਕੈ & ਕੱਤ ਮੱ 
੍ 
ਰਤ 
ਹਰ 
ਕਤ 
ਰਹ 


ਰਾਵੇ ਆਪਣਾ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


੫$4 ਉਆ ਆ ਆਉ ਇਆ ਆਉਆਆਉਇਆਆਆਆਉਆਉਆ ਆਇਆ 


। 


 ਹੈ। ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ=ਜੇ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਵੇ। ਪਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗੀ। ਹੋਵਹਿ=ਤੂੰ ਹੋਵੇਂਗੀ। ਮੈਲਾ , 
ਵੇਸੁ=ਰੰਡੇਪੇ ਵਾਲਾ ਮੈਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀਂ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ 
$ ਕਰਣੀ ਕਾਰ=(ਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਦੱਸੀ) ਕਰਨ ਜੋਗ ਕਾਰ। ਸਾਚੀ ਸੋਭਾ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ $ 
! ਵਡਿਆਈ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ ਰਹੇ (ਤਾਂ ੭ 
$ ਵੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ (ਕਾਇਮ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਟ 
੧ ਰਾਜ (ਪਰਤਾਪ) ਅਸਿਥਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਅਟੱਲ ਰਾਜ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਊ 


੧੯੦੯੦੬੪੯੦੯੫੧੦੯੦੬੬੭੬੯੦੬੬੬੫੨੯੬੬੫੬"ਵਲਓ€ 6 


ਦੈ ਕਿਆ ਆਕੀ, 
੨ 
ਹਰ 
੧ 
੧ 
ਗੋ 
੭ ( 
੭ ) ਹੂ ( 
9੪ %੫੧੧੧੬੧੦੧੭%੪੭੧੪੧੧੭੦%੦੧੦%੦"੧%%% 


ਹੂ 


ਦਰਦ ਦਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 

$ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਪੱਕੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ, ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਰ 

ਰੰ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਉਸ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਊ 

ਆ 


ਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ, (ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਤੂੰ) ਪ੍ਛੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਗੀ। 3 
(ਤੂੰ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ, ਫਿਰ (ਤੇਰਾ) ਵੇਸ ਕਦੇ ਵੀ ਮੈਲਾ (ਭਾਵ ਰੰਡੇਪੇ ਵਾਲਾ) ੬ 
= ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗਾ। ਆ (ਪਰ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ 
(ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਸੱਚ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ £ 


£ ਹੋਵੇ। (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ) ਕਰਨ ਜੋਗ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ । 
ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਤ 
ਦੀ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਤਤ 


ਦੈ 
ਵੇ 
੯ 
੯ 
ਉ 
< 
ਵੇ 
ਹ ਖ 
ਦਰ 
$ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਪੜੀ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾਂ 
ਆ 
$ 
੯ 
੯ 
੯ 
੯ 
ਸਿ 
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੯ 
6 
6 
੯ 
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ਦਵਾ 


7 ੬੬000“? ;-.%?. ੮1%74000000004.044 0. 
$ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੦ 


ਆ ਕਿਆ 


ਪਦ ਅਰਥ _: ਕਰੇ=ਕਰ। _ਪਛਾਤਾ=ਪਛਾਣਿਆ, ਸਾਂਝ ਪਾਈ। _ਕੰਠਿ=ਗਲ ਨਾਲ। 
ਰੰਜ ਦਰ ਪਰ ਦਮਨ (ਇਕ।। ਸਾਨ ਬਦ=ਮਵਲ ਜੰ ਇਤਰ 
ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਪੁਰਬਿ=ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ। ਸੇਜ=ਹਿਰਦੇ ਰੁਪੀ ਸੇਜ। ਸੁਖਾਲੀ=ਸੁਖੀ। ਭਾਣੀ: 
$ ਚੰਗੀ ਲਗੀ। ਖੋਈ=ਦੁਰ ਕੀਤੀ। ਸਚਿ=ਸੱਚ ਵਿੱਚ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਨਵੈਨਿਧਿ=ਨੌ ਖੁਜ਼ਾਨੇ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਅੰਵਾਣ ਇਸਤਰੀਏ ! ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ ਕਰ; (ਗੁਰੂ 
-ਪਤੀ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗਾ। (ਜਿਹੜੀ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੋਈ, (ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚ 
ਸਭ ਬਂ ਤੇ ਕਿਆਪਲ ਹੋ ਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਜੰਕ ਇਜਭਰੀ) ਸਾ ਰਹਿਣ ਚਲਾ ਸਾਕ 5 
ਰਾਤੀ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ 
ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਗਲ 
ਹਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੀਵ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ : 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ (ਮਾਲਕ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ । 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ , 
੪ (ਉਹ) ਇਆਣੀ ਇਸਤਰੀ ਧੁਰ (ਦਰੇਗਾਹ) ਤੋਂ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਮੇਲੀ ਹੈ। (ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ) 
ਨੂੰ ਦੇ ਕਿ ਗਧਮਤ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ) ਚਾਨਣ ਹ ਲਿਆ ੈ, ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਈਂ ਵਿਆਪਕ ਫੀ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਇਹ ਸਿਖਿਆ $ 
ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਰ ਵਸਾ ਲਈ ਹੈ, (ਮਾਨੋਂ ਉਸਨੇ) ਪੂਰਬ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ (ਪ੍ਰੀਤਮ-ਮਿਲਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ $ 
॥ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਜਿਸ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਟੈ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ ਹੈ)। (ਉਹ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ( 
ਰਿ ਸੀ 
ਏਂ ਗੁਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ , 
: ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ.ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਨੌ ਨਿਧਾਂ (ਨਾਲੋਂ ਵੀ) , 
£ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੩।੪। _, 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
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ਉਹ 
ਹੈ 
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ਕੋ ਕੰਠ ਸੇ ਲਗਾ ਲੀਆ ਹੈ। [ਫ. ਸ. . 
ਸੁਖ ਦਾਤੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਕਾਮਣਿ ਇਸਤਰੀ ਊ 
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ਨ ਕਣ 
ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛਾਤੀ ਨ 
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੪੫#੫੯੫੬੯੬"੦੯੬੯੬ ਆਵ 


ਵ- ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭ 2196 
$ ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਟ 
ਦੇ [ਗਿ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ 
€ ਨਿਰਣੈ : ਜੋ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ $ 
€ੰ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵਾਚ ਲੈਣ ਤਾਂ “ “ਕਾਮਣਿ ਲਇਆ ਕੰਠਿ ਲਾਏ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ £ 
6 ਸ਼ੰਕਾ ਬਾਕੀ ਨਹੀਂ' ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ:- ਟੂ 
ਉ) _ ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਕੰਤੈ ਰਾਵੇ, ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੦ ” 

ਅ) _ ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਆਪਣਾ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ ਇੰ 

[ਪਿੰਨਾ ੭੭੦ & 

ਜੋ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖ ੬ 

ਰਖਦੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਸ੍ੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਅਰਥ ਨਾ ਕਰਦੇ। ਿਓ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੱ 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡ ਨਿਰਣੈ ਵਾਲੀ ਇਹ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਜਿਤਨਾ 


ਰੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰੋਮਾ-ਭਾਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ & 

$ ਸਕਦੀ। ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਇਕ ਅਜੇਹੀ ਹਸਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। _£ 

ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਗਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਤੀ ਦੇ ਮਹਲ (ਸਰਪ) ਨੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੀ 

 ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਉਸਦੀ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦਰਦ 
ਦੀ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩॥ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖ £ 


ਰਹ 
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ਇਵ । 
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ਰਾ 
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ੜ 
੩ 
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00000000000000 00000 


੧ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਘਰਿ ਆਏ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਨਾਰੀ $ 
ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਗੁਰ ਆਗੈ, ਸਾਧਨ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ॥ ਗੁਰ ਦ 
੧ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸੇ ਜਨ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ॥ ਨਾਨਕ, £ 
ਤਿਨ ਘਰਿ ਸਦ ਹੀ ਸੋਹਿਲਾ, ਹਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ ਆਏ॥੧॥ 
ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਭਇਆ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ, ਰਾਮ॥ ' 
ਨੁ ਨਿਰਮਲੂ ਹੋਆ, ਨਿਰਮਲੂ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ, ਰਾਮ॥ , 
1 ; 
| 


ਗਾਏ ਨਾਮ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ, ਹਰਿ ਕੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ। 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੇਈ ਜਨ ਨਿਸਤਰੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣੀ॥ ' 
: ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਹਿ, ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ॥ ਨਾਨਕ, 
; ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਿਨ ਕੇਰਾ, ਜਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ, ਭਗਤਾਂ, ਗਾਵਹਿ, ਸਮਾਵਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖੇ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਅਨਦਿਨੋ=ਰਹ ਰੋਜ਼ । ਰਵਹੁ=ਸਿਮਰੋ। ਅਨਕਦ ਟੈੰ 


00000 00000 ਗਾਵਾ ਨ ਜਾਨਾ, 
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ਏ 320 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੭੭੧ < 


'ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


$ ਸਬਦ=ਇਕ ਰੱਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ। ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। ਨਾਰੀ=ਹੇ ਇਸਤਰੀਓ!। ਫੀ 
ਦੂੰ ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਧਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਸੁਹਾਏ=ਸੋਹਣੇ ਬਣਾ ਕੇ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਪਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਊ 
ਦੂ ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਵਹਿ=ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੇਰਾ=ਦਾ। 
6 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ, ਉਹ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ £ 
੧ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ) ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ, (ਇਸ ੬ 
ਦੂ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਇਕ ਰਸ ਆਤਮ-ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ 
ਦੈ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ( 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਨਾਰੀਓ ! (ਤੁਸੀ ਵੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ। (ਜਿਹੜੀਆਂ £ 
$ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ੪ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਦਿਆ 


"੧੦ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕ੫ਊ"ਕੈਆ 


€ ਫੁਰਮਾਉਂ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ । 
੬ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ ਗਾਇਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਰਬੀ-ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ 
! ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਵਿਤਰ 
$ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ, (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਨ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਨਾਮ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਓਹੀ ਜਨ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋਏ 


'#ਆਉਆਆ, 


24 ੧੭ 


ਤੇ ਗੂੰ 


! ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਘਟਾਂ_ਘਟਾਂ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰ % 

ਦੈ ਬਾਣੀ) ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) , 

ਦੈ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਅਜਿਹੇ ਜਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ 

੧ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
£ ਹਰੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਪਾ ਦਿਤੇ ਹਨ।੨। 


'#$੫ 
੫. 
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ਹਮ 
8 
ਤ੍ਰੈ ੍ 
। 
ਅਤ 


ਨੰ ਰਤਾ ਹਰਿ ਨਾਲੇ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਪਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ 


ਟਰ ਸਮਾਲੇ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ ਸਹਜੇ ਮਾਤਾ, ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਾਏ॥_ਨਾਨਕ.( 


ਦੇ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਮ 


ਦੈ ਤਿਨ ਘਰਿ ਸਦ ਹੀ ਸੋਹਿਲਾ, ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸਮਾਏ॥੩॥ , 
੯ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਜਗੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਹਰਿ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਆ, , 
€ ਰਾਮ॥ ਗੁਰਮੁਖੇ ਇਕਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ, ਤਿਨ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਆ, : 
੯ ਰਾਮ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਦੂਖ ਗਵਾਇਆ ਜਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ, ਸਦਾ , 
ਦੈ ਗਾਵਹਿ ਰੰਗਿ_ਰਾੜੇ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ ਸਦਾ ਜਨ ਨਿਰਮਲ, ਜੁਗਿ 
ਊ ਜੁਗਿ ਸਦ ਹੀ ਜਾਤੇ॥ ਸਾਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਰਿ ਜਾਪਹਿ, ਘਰਿ 


ਰਾ 
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$ ਦਰਿ ਸਚਾ ਸੋਈ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਚੀ ਸਚੁ ਬਾਣੀ, ਸਬਦੇ $ 
$ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਈ॥੪॥੪॥੫॥ 
ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਂਧ 


ਲੂੰ ਤੂਰ ਲੀਤਾ ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋ 
ਦੂੰ ਗਿ ਜੁਗਿ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ _ਵਿੱਚ। _ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। _ਦਰਿ=(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਦਰ 
ਸਬਿਦ ਨੀ ਹਿਲ ਕਬੀਇਕਰੀਰ। 

$ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਓਹ) & 
ਕਈ 
ਤਰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਹਰੀ ਦੇ 


ਜਿ=ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ। ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਮਹਲੁ=ਟਿਕਾਣਾ, ਸਰੂਪ। ਇਕਿ=ਕੱਈ। ਗਵਾਇਆ= 
। ੩ 


ਮੀ, 


ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ)-ਨਾਲ 
€ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਦੂਰ ਏ 
ਨੰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਰਤਾ ਇੰ 

ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ $ 
ਦੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਮਾਏ 5 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਸੋਹਿਲਾ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ # 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ 1) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁੱਲਾ ਪਿਆ ਟੂ 
ਕਿਲ ਹਿਕ ਤੋ ਚ ਬਿਧ ਕਈ (ਐਸੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ) ; 


ਤੂ ੧ ਡ 


ਹ 
ਉਡ 
ਰੀ 
ਕੈ 
ਭੈ ਥ 
ਰਾ 
ਤਤ 
ਤੋ ਤੈ 
ਪੈ ਕਰ 
ਉ 


ਕੋ 
ਕੰ 
ਕੂ 
੧3 
ਤੀ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗ 
ਓਹ) ਸਦਾ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ (ਹਰੀ ਦੇ) 
ਮੀ ਅਗ ਨ ਕਤ ਰਲ 
ਹਨ। ਉਰ 
ਘਰ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ € 
ਹੀ ਕਜਰ ਤੀ ਸੀ ਸੱਚੀ 
ਤ-ਸਾਲਾਹ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਰਸੀ ਬਾਣੀ ਵਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਨੂੰ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੪।੫। 


ਰੂ 
ਪਿ 
ਇਮ 
ਸਿ 
ਹਿਰ 
"੧੫੦੧੧ "੫ “੧੦ "੧੫੦ "੧੫ "੧੦੦੧੦ ੧੦ "੧੬੧੫੧" 


ਜ 


ਪੈ 


2 ੨ ਨ 


੯ 
ਤੂ 
ਕੈ 
ਹਰ 
$੭ 
ਜਰ 
ਤੀ 
ਰੂ 
% 
ਹੀ 


੮ ੧੬੬੬੨ 7- ਜ=ਭ। 
ਪ੍ਰ ਕਰ 
3 ਆ 
ਕੰ 
ਰੀ 
[ 

ਗ 
ਨ 
ਰੂ 
$ ਮੂ 
ਤੂ 
ਕੈ 
। 
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ਜਾ ਨਾਕਾ ਕਰਾਰ ਅਨ ਨਾਵਲਕਾਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। $ 
ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੩॥ ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਬਾਲੜੀਏ, ਤਾ ਗੁਰ ਚਰਣੀ $ 
ਚਿਤੁ ਲਾਏ, ਰਾਮ॥ ਸਦਾ ਹੋਵਹਿ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ $ 
ਰਾਮ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਰੈ ਨ ਜਾਏ ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਏ, ਸਾਧਨ ਕੰਤ £ 


ਆ੧੫)%੧੦ ੧੧੫੦ “੧੦੧੦੧ 


ਲੇ 

ਨ ਮਿਆਰੀ ਪਿਆਰੀ॥ ਸਚਿ ਸੰਜਮਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੀ॥ 
ਦੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ, ਜਿਨਿ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ॥ ! 
0 ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੇ ਆਪਣਾ, ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ $ 
ਨੂੰ ॥੧॥ ਪਿਰੁ ਪਾਇਅੜਾ ਬਾਲੜੀਏ, ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜੇ ਮਾਤੀ, ਰਾਮ॥ £ 
ਗੁਰਮਤੀ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਸੈਲੂ ਨ ਰਾਤੀ, ਰਾਮ॥ 
ਨੂ ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਤੀ ਹਰਿਪਿ ਰਾਤੀ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ॥ 
$ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਵੇ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਅਪਣਾ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ॥ ਗੁਰਮਤਿ £ 
ਦੈ ਪਾਇਆ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ॥ ਅਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਤੀ॥ ਨਾਨਕ, ; 
ਦੇ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਵੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ॥੨॥ 

ਿ 
€ 


€ ਜਾਵੇਂਗੀ। ਹਰਿ ਜੀਉ=ਪ੍ਭੂ (ਪਤੀ)। ਨ ਜਾਏ=ਜੰਮਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਦ ਹੀ। ਸਾਧਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਕੰਤੁ=ਪਤੀ। ਸੰਜਮਿ=ਸੰਜਮ ਦੁਆਰਾ, ਪਰਹੇਜ਼ ਵਿੱਚ। ਜਿਨ=ਜਿਸ ( 
ਦੈ (ਪ੍ਭੂ ਨੇ। ਆਪੇ=ਆਪ ਹੀ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਰਾਵੇ=ਭੋਗੇ। 
€ ਮਸਤੀ=ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਤਿਤੁ ਤਨਿ=ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ। ; 
€ ਸੇਲੁ=(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ। ਰਾਤੀ=ਰਤੀ ਭਰ। ਵਿਚਹੁ=ਅੰਦਰੋਂ। ਆਪੁ ਗਵਾਏ=ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰੇ। 4 
ਦੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ=ਪਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਹੋ ਅਰਥ : ਹੇ ਅੰਵਾਣ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏ ! ਜੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ' ਤਾਂ (ਤੂੰ) 
ਦੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਚਚਨਾਂ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ ਲੈ। (ਫਿਰੇ ਤੂੰ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੋਹਾਗਵੰਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ; 
੯ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ( 
ਦੂੰ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਂਤ ਤੇ ਅਡੋਲ'ਸੁਭਾਓ (ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਤੀ ਦੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਉ 
ਰਤ ਰੀ ਉਇ 
ਦੂੰ (ਅਤੇ) ਗੁਰਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੱਚਾ ਹੈ ਸਦਾ 
$ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣ ਆਪੂੰ ਪਦਾ ਬਾ ਹੈ ਲਨਕ ਧੂ ਜੀ ਰਮ 
£ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ, ਜਿਸਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਆ 
ਟੂ ਹੇ ਅੰਵਾਣ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਏ ! (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ! 
ਵਿ 69 ਓਮ ਨਮ 


ਕੂ ਹਤ 
੬੮ 
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ਨ ਸਨਾਤਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਲੈ ਕੇ ਉਹ ਦੈ 
ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਖੇੜਾ (ਮਾਣਦੀ) ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ' ਰਹਿੰਦੀ, # 
$ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਡੂ 
1404 0400 ਰੀ ਰੀ ਪਿ ਇਹ ਕਰਿ 


ਉਰ 


ਉਰ 
ਘਾ 
2 
ਰਬ 
ਫ 
ਭੂ 
ਤੂ 
ਕਹ < 
ਰਤ 
ਕੰ 
੨ 
੨ 


ਤਤ 
ਹੱ 
ਤੈ 
ਰੇ 
: 
੧5੧੧" 


ਐਤਤੂੰ 
ਹੂ 
1 
ਿ 
ਸੰ 
: 


ਤੂੰ 
1 
ਤੂ 

ਤੂਤ 
ਰ 
ਤੂ 
] 
ਗੋ& 
1 


( 
ਤੂ 
[੩ 
ਹੈ 
ਹੂ 


੨ 


੬9 
ਤਤ 
ਹੂ 
੩ 
ਤਹ 
੩ 
। 


, ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮੰਨਿ ਮੁਰਾਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਮੇਲਿ ਲਈ ਗੁਰਿ $ 


, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ॥੪॥੫॥੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰੰਗਿ ਰਾਤੜੀਏ=ਹੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਜੀਵ=ਇਸਤਰੀਏ !। 
ਨ ਿਬਾ ਸਰੂਪ। ਸਹੋ=ਸ਼ਹੁ, ਪਤੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ। ਵਿਚਹੁ=(ਦਿਲ) ੪ 
$ ਅੰਦਰੋਂ। ਆਪੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ। ਚੁਕਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਰਵੈ=ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। 
ਦੂ ਕਾਮਣਿ ਮਨਿ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ। ਸਾਜਨ=(ਹਰੀ) ਸਜਣ। ਉਚਿਧਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ $ 
ਦੂ (ਟਿਕਾ) ਕੇ। ਪ੍ਰੀਤਮ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। _ਬਿਧਾਤਾ= 
ਨੂੰ ਮਾਨ ਵਾਲਾ ਕਰਿ ਾਵ ਵਾਹਿ ਸਵਾਰੇ=ਸੰਵਾਰ ਕੇ। 4 
੍‌ ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏ ! (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ ਵੀ 
ਰੀ 
ਅਲ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ, ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ, (ਫਿਰ, £ 

ਆ ਉਹ) ਵਿਨ ਚਾੜ ਸਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪੜੀ ਦੇ ਨ 


ਇੰ 


੮ 
( 
ਨ: ( 
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ਭਲ ਦਾ (ਭਾਵ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ) ੬ 


ਵਰ 


੧ 


ਹੈ। ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
(ਉਸ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ; 
ਪ੍ਰ ਨ) ਪੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ, (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਚਿਤ ੬ 
$ (ਬ੍ਰਿਤੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾ) ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਹੈ।੩। 

ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਸਜਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਗੀ 
ਦੋ ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ) ਸੋਹਿਲਾ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ 
€ ਚਲਿਆਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ੬ 
ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਏੰ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਹਰੀ $ 
ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਨੂ 
ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ £ 
ਕਰਮੀ ਸਗਲ ਦੰਗ ਵੀ 


੬€ 


ਆ 
ਰੋ 


ਦੈ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਸਵਾਰ ; 
ਲਿਆ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 


ਕੂ 
ਹੈ 
(ਮੰ 
ਘਾ 
& ਤਾ 
ਕੱ 
ਗ 
੧ 
ਹਰ, 


ਰਹ 
ਗੁ ਤੈ 
ਹ 


ਰੀ ਮਹਲਾ ੩॥ ਸੋਹਿਲੜਾ ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੇ 
ਰਾਮ॥ ਹਰਿ ਮਨੁ ਤਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੀਜੈ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ, ਰਾਮ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ ਸਭਿ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਬਾਣੀ॥ ਆਵਣ ੪ 
ਜਾਣ ਰਹੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, _ਘਰਿ ਅਨਹਦ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਣੀ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ , 
$ ਏਕੋ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ, ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ _ਸੋਹਿਲੜਾ ਹਰਿ 
$ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੇ॥੧॥ ਹਮ ਨੀਵੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿ ਊਚਾ, ੪ 
ਹ ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਿਆ ਜਾਏ ਰਾਮ॥ ਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਬਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, , 
ਹਰਿ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ, ਰਾਮ॥ ਮਿਲੂ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਏ ਆਪੁ ਗਵਾਏ, ! 
£ ਰੰਗ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੋ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ( 
ਸਮਾਣੇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਾ ਵਡਭਾਗੀ, ਜੇ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ਨ 


ਆ 


੭? 
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ਨੂ ਹਮ ਨੀਵੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿ ਊਚਾ, ਕਿਉ ਕਰਿ ਮਿਲਿਆ ਜਾਏ ਰਾਮ॥੨॥ ਕਾ ਰਸ 
੮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 


ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੀਵੀਂ, ਕਿਉਂਕਰਿ, ਸਿਉਂ, ਰਲੀਆਂ, ਜਾਂ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ :  ਤਨੋ=ਤਨ, ਸਰੀਰ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਭੀਜੈ=ਭਿਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੯ ਪਿਆਰੇ=ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਮਾਣੀ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਟਰ ਹਮ=ਅਸੀਂ ਭਾਵ ਮੈ' (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ)। ਨੀਵੀ=(ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ) ਨੀਵੀਂ ਹਾਂ। ਅਤਿ ਉਚਾ=ਬਹੁਤ 
੯ ਉੱਚਾ। ਕਿਉਕਰਿ=ਕਿਵੇਂ?। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਸੁਭਾਏ=ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਆਪੁ=ਆਪਾ, ਹੰਕਾਰ। ਰੰਗ 
ਸਿਉ=ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਰਲੀਆ=ਮੌਜਾਂ। ਸੇਜਾ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜ। ਕਮਲੀ ਨਾ ਭਰੀ ਹੋਈ 

$ ਜਾਂ=ਜਦੋਂ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਭਾਏ=ਭਾਣੇ, ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ। ਨ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਟਰ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ ਗੀਤ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) $ 
, ਹਰੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਨਾਮ ਰੱਸ ; 
ਵਿੱਚ) ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਏਂ 
੧ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਦਾ (ਉਚਾਰਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਵੈ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ) 
ਦੈ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ $ 
੧ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਸਨੇ ਹੀ) ਇਕ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। £ 
£ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ € 
ਦੈ ਵਿੱਚ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ ਗੀਤ (ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ (ਔਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ) ਨੀਵੀਂ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ) ਬਹੁਤ ਉੱਚੀ 'ਹੈ ਲੂ 
੧ (ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾਵੇ?- (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ੬ 
੧ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਵੱਡੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, (ਓਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਦਿੱਤੀ। (ਜੋ) $ 
ੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਫਿਰ ? 


2੧ 2੦ 
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“੭ 
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੧ ਵਿੱਚ ਮੇਲ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ)।੨। $ 

ਘਟਿ ਘਟੇ ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਏਕੋ, ਏਕੋ ਰਾਮ ਭਤਾਰੋ, ਰਾਮ॥ ਇਕਨਾ £ 
੯ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰਿ ਵਸੈ, ਇਕਨਾ ਮਨਿ ਆਧਾਰੋ ਰਾਮ॥ ਇਕਨਾ ਮਨ ਆਧਾਰੋ, £ 
੧ ਸਿਰਜਣਹਾਰੋ, _ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ _ਪਾਇਆ॥ _ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ 


ਆ ਦਿ 


ਆ ਆ ਆਉ ਕੰ ਮੈ? ਪਉ ਕਹਉ ਆਉ $% 29 ?$9 59 29665; ਹੈ9 6੫5੫੦ 5੫੧੫੫ 
ਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੨ ਨਉ 
ਦੂ ਏਕੋ ਰਾਮ ਭਤਾਰੋ, ਰਾਮ॥੩॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਆਪ ਪਲ ਰਾਮ॥ ਹਰ ਧੂੜਿ ਦੇਵਹੁ ਮੈ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ, 
੯ 


ਸਾ 


ਹਮ ਪਾਪੀ ਮੁਕਤ ਕਰਾਇਆ, ਰਾਮ॥ ਪਾਪੀ ਮੁਕਤੁ ਕਰਾਏ ਆਪੁ ਗਵਾਏ, ; 

ਨਿਜ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ਵਾਸਾ॥ ਬਿਬੇਕ: ਬੁਧਿ ਸੁਖਿ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ, $ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਪ੍ਰਗਾਸਾ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਦਿਨੁ 

ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਏ॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਹਰਿ 

ਦੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ॥੪॥੬॥੭॥੫॥੭॥੧੨॥ 

੧ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟਿ ਘਟੇ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ। ਭਤਾਰੋ=ਖਸਮ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਆਧਾਰੋ=ਆਸਰਾ। ੬ 

੧ ਦਡਭਾਗੀ=ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂੰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। ਸਹਜੇ=ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) 


“੧੫੦ “੧੫੦ ੧੧੪ 


ਐ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


$ ਚਾਨਣਾ ਹੋ ਗਿਆ।੪। £ 
ਟ ਅਰਥ : (ਹੋ ਭਾਈ !) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਸਭ (ਜੀਵਾਂ ।ਵੱਚ) ਇਕੋ ਵਿਆਪਕ ਖਸਮ (ਵਸ $ 
€ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਕਈ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਈ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ & . 
€ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ)। ਕਈਆਂ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ੬ 

ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ“ ਵਿੱਚ ਇਕੋਂ ਹਰੀ ਮਾਲਕ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਏੱ 
ੈ ਗੁਰੂ ਨੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਲਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਊ 

ਵੀਚਾਰ (ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ) ਮਨ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ) # 
ਨ ਨੀ ਵੀਰ ਉਨ ਜਲ ਵਿ ਗਿਲ ਇਨ ਸਗ ਮਮ (ਗਰ 

ਰਿਹਾ ਹੈ)।੩। < 
ਦੈ __ _ ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) $ 
€ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਣਾ ਦੀ) ਧੂੜ ੭ 
ਦ ਦਿਓ (ਜਿਸਨੇ) ਸਾਡੇ ਵਰਗੇ ਪਾਪੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਜੀ ਨੇ ਟੈ 


ਦੂੰ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ! ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਨ 


ਟ 


ਆ ਮਿ ਪਿਆ ਆ ਆ ਪਿਆ ਉਆ ਮਿਆਦ) 2 ਉਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਨੰ ਅੰਕ ਕੰ ਕਨਿਆ ੧੦ ੧੦ 2੧੦ ਆਮ 
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ਰੂ 
ਕੁ 
ਧੁ 
ਹ| 
£ 
1 
ਹੀ 
8 
: 
ਹੈ 
ਭੰਡ] 
ਵੀ 
ਕੱ 
੪ 


੯ 

ਆ 

ਇਸ ਤਰਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ, ਤਾਂ ਪਤਾ ੩ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਡੀ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾ ( 

ਆ ਬਆਦ ਅਆਂ ਕਉ ਸਿਧਾਂਤ € 

ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਸੇਵੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਅਭੇਦਤਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

1 


ਦੇ ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਛੰਤ ਘਰੁ ੧ 

$ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ, ਅਵਗਣ ੪ 
: ਵਿਕਣਾ, ਗੁਣ ਰਵਾ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ, , 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤ ਨਿਤ ਚਵਾ, ਬਲਿ ਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਦ ਮੀਠੀ ' 
ਦੈ ਲਾਗੀ, ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਗਵਾਇਆ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ, ਸਹਜੇ : 
(ੰ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ॥ ਕਾਇਆ ਸੇਜ ਗੁਰਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖਾਲੀ, ਗਿਆਨ , 
ਦ੍‌ ਤਤਿ ਕਰਿ ਭੋਗੋ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੁਖਿ ਮਾਣੇ ਨਿਤ ਰਲੀਆ, ਨਾਨਕ ਧੁਰਿ 
(9 ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਕਰਿ ਭਾਉ, ਵਿ 


ਦੈ ਗਵਾਇਆ॥ ਹਉਮੈ ਪੀਰ ਗਈ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਆਰੋਗਤ ਭਏ ਸਰੀਰਾ , 


; ਰਲੀਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਗਣ ਵਿਕਣਾ=ਔਗਣ ਵੇਚ ਦਿਆਂ। ਬਲਿ=ਸਦਕੇ (ਜਾਵਾਂ)। ਰਾਮ 
ਜੀਉ=ਹੇ ਰਾਮ ਜੀ!। ਧਿਆਇਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਚਵਾ=ਮੈਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ=ਸੁਤੇ 
ਸਿਧ ਹੀ, ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ। ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸੁਖਾਲੀ=ਸੌਖੀ, ਸੁਖ 
€ ਵਾਲੀ। ਕਰਿ=ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭੋਗੋ=ਕੁੰਚਿਆ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਰਲੀਆ=ਮੌਜਾਂ। ਧੁਰਿ ਸੰਜਗੋ= 
€ ਧੁਰ ਤੋਂ ਮੇਲ। ਸਤੁ=ਦਾਨ। ਸੰਤੋਖੁ=ਧੀਰਜ। ਕਰਿ ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ (ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ। ਕੁੜਮੁ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ 4 
% ਤੇ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਕੁੜਮਾਈ=ਨਾਤਾ ਜੋੜਨ ਲਈ। 01 
ਦਾ ਗਾਵਾਈਆ=ਗਾਇਨ ਕਰਾਈ ਗਈ। “੬੫ ਅਲ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆ "ਆ ੫“ “੧੦ "੧੫੧੪੫ "੧੦ "੧੫੫" ਕਿ “ਆ ਕਿਆ 
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ਅਰ ਰਨ ਹਲ ਹੋਏ 
੧ ਹਰੀ ! (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਟੂ 
ਸੀ 
(ਉਸ ਦਾ ਮੇਲ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਡਰ ਨੱਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸਹਜ ੩ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ (ਉਸਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੀ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਰੂਪੀ ਸੇਜ ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਪਰਾਪਤ ਕਰਕ (ਉਸਨੂੰ) 


£ (ਕਾਰਜ) ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ। (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਕ੍ਰੋਧ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਜੋ 
ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ (ਵਸਦੀ ਸੀ, ਉਹ) ਨੱਸ ਗਈ, ਪਾਖੰਡ (ਅਤੇ) ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। $ 
(ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜਾ ਚਲੀ ਗਈ, (ਮਾਨੋ ਸਾਰਾ) ਸਰੀਰ ਆਰੋਗ ਹੋ ਗਿਆ, (ਕਿਉਂਕਿ ; 
ਉਸ ਨੇ `ਆੜ੍ਹਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ € 


੧ ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਏ॥ ਜਨਮ ਹੈ 
ਜਨਮ ਕੇ ਵਿਛੁੜੇ ਜਨ ਮੇਲੇ, ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ॥ ੩॥ ਆਇਆ ੧ 


ਰਤ 
ਬੜੂ 
83 
੩ 
85 
ਰੱ 


ਪਾਧੇ 

ਮਨਿ ਵਜੀ ਵਧਾਈ, ਕਿਨ ਨ ਸਰਦ 
ਬਹਿ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ, ਫੇਰੇ ਤਤੁ _ਦਿਵਾਏ॥ 
ਪੁਰਖੁ 
੧ ਕਰਿ 


"੧੫੦ “੫੦ “੧੫੭੧੫ ੫ਊ 2੧ “੧੦ "੫੪੯੧੦ “੧੫੪੨੦ "੧੫੦ ੧੧੦ "੧੫੦ "੧੫੦੫ 


ਅਗੰਮੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਸਦ ਨਵਤਨੁ ਬਾਲ ਸਖਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਕਿਰਪਾ £ 
ਕੈ ਮੇਲੇ, ਵਿਛੁੜਿ ਕਦੇ ਨ ਜਾਈ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 

ਨਦਰ ਮਮਤਾ ਕੂਰਿ=ਕੂੜੀ ਮਮਤਾ ਵਿਹਾਝੈ=ਵਣਜਦੀ ਹੈ। ਕੂੜਿ ਲਈ=ਕੂੜ ਨੇ ਦੰ 
(ਠੱਗ) ਲਈ। ਕਪਟੁ=ਠੱਗੀ। ਮਗੁ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ। ਉਝੜ ਪੰਥਿ=ਉਜਾੜ ਦੇ ਰਸਤੇ` ਉਤੇ। 
€ੰ ਭਰਮੈ=ਭਟਕਦੀ ਹੈ। ਗਾਵਾਰੀ=ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ=ਸਮਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ। ਸਹਜਿ= ੩ 
ਤੂ ਨਾ ਨਿਰਯਤਨ।੨। ਲਗਨੁ ਗਣਾਇ=ਮਹੂਰਤ ਕਢਾ ਕੇ, ਸਾਹਾ ਸੁਧਾ ਕੇ, ਵਿਆਹ ਦੀ ਤਾਰੀਕ ; 


ਸਗਲ ਬੀਬੀ ਫੇਰੇ=ਲਾਵਾਂ। ਤਤੁ= ਤਲ ਵਰ ਖਸਮ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ= , 


੧ ਅਦਿੱਖ, ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਨਵ ਤਨੁ=ਨਵਾਂ। ਬਾਲ ਸਖਾਈ=ਬਚਪਨ ਤੋ 


ਓਂ 


ਨ ੪ ਅਉ ਪਰਤੀ ਦ) ਇਦਾ ਨਹ ਕਦ, ਬਿਲ ਉਹ ਵਾਂ ਦੀ ਅੱਗ 
$ ਵਿੱਚ) ਸੜ ਗਈ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਕੂੜੀ ਮਮਤਾ ਬੰਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹ) ਝੂਠ ਵਿਹਾਝਦੀ , 
ਨੂੰ ਰਦਰ, , ਭਨ ਹੀ (ਜਵ-ਦਸਤਰੀ) ਲੱਗ ਲਈ ਹੈ। (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਭੂ, ਰੇ 
ਦੂ ਕਰਦੀ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਤਿਰੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸਨੇ ਜੀਵਨ 
€ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਉਹ) ਮੂਰਖ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਉਜਾੜ ਦੇ ਦਰਿ 
€ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਠੱਗ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਡਰਾਉਣੇ ਰੂਪ ਹਨ, ਉਥੇ) ਛਿਨ ਛਿਨ ਮਗਰੋਂ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੀ 
(ਉਹ) ਦਾਤਾ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਉਨ ਇਵ ਪਰ ਜੀਆਂ ਜਲ ਕਿ ਹੋਏ ਜੰ ਸਾ ਰਾਵਤ ਹੀ 
€ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ। ੩ । 
੯ (ਜੋ ਵਿਆਹ ਦਾ) ਲਗਨ (ਮੁਹੂਰਤ) ਕਢਾਇਆ ਸੀ, (ਓਹ ਦਿਨ) ਆ ਗਿਆ, ਇਸਤਰੀ ਏ 
€ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਉ ਨਾਲ ਭਰ ਗਈ। ਪਾਂਧੇ ਪੰਡਿਤ ਨੇ (ਫੇਰਿਆਂ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਸਣ ਲਈ) ਟੰ 


ਵਿ 
ਉਤ 
ਤੇ 
ਜੂ , 
ਤੇ 
&, , 
ਗ੍ਰੇ 
ਬਣ 
ਗਤੀ 
(੫ 
ਹੋਤ 
੨ ੩੪ ਵੀ ਤ 
2 ਨਿਜ 


ਦੈ ਨੇ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਸਜਣ (ਕੰਤ ਜੀ) ਆਏ ਸੁਣੇ, ਤਾਂ (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਾਂਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ। (ਫਿਰ) & 
ਊ ਗੁਣੀਆਂ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ (ਆਪਸ ਵਿੱਚ) ਬੈਠੇ ਕੇ (ਫੇਰੇ ਦਿਵਾਉਣ ਦੀ) ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਤੁਰੰਤ £ 
€ ਫੇਰੇ ਦਿਵਾ ਦਿਤੇ। (ਏਥੋਂ ਤੱਕ ਅਲੰਕਾਰਕ ਵਰਣਨ ਹੈ)। ਇਸ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੋੜ 
ਟਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਨੇ ਅਪਹੁੰਚ $ 
੯ ਤੇ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੋ ਸਦਾ ਨਵਾਂ, ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਖਸਮ ਪਾ ਲਿਆ (ਉਹ ਅਨੰਦਤ ਡ 
€ ਹੋ ਗਈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) 
711 
ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ 
04440-04444 .60-4-40 0 ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਏ , 
ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਮਨ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ:- 
ਨ ਮਨ ਜਾਗੇ ਕੀ ਇਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ। ਪ੍ਰਿਯ ਲਾਗਹਿ ਉਰ ਸਤਗੁਰੁ ਬਾਨੀ। 
ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ £ 
ਨ _ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿੱਚ ਕੁੜਮਾਈ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਮੁੱਖ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ & 
€ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਮਮਤਾ ਪਾਖੰਡ, ਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ £ 
੧੧"੦੯੦੭੬੬6੯੯₹੯੯੬੬੧੯੧੯੬੯੪੬੯੯੯ਵ"ਵਵਲਵਲਵ"ਵ ਵਲ 


ਰੈ 
“੧੦੫੧੧"੧੦%੧੦੧੦%੫੪੫੦"੧੧੧੫ 


ਆਖਿਆ 


9੪੪0 ਅਤ00090000006 .-.?``?":" ੫੪੬ 00000 
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ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਾਹਾ ਕਢ 'ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਜੰਵ ਇਕਨੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। “ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਬਹਿ 
ਪਕਾਇਆ, ਫੇਰੇ ਤਤੁ ਦਿਵਾਏ॥”! ਇਹ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਵਿਆਹ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਰਬੀ ਸੰਤ ਹੀ ੬ 
੧ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। 


ਕੁੜਮਾਈ (ਸਮਾਜਿਕ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨੀ) 

ਕੁਟੰਬ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਨਾਮ 'ਕੁੜਮਾਈ” ਹੈ। ਇਸੇ ਨੂੰ ਉਰਦੁ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿੱਚ 

: “ਸਗਾਈ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਨਵੀ ਸਮਾਜ ਵਿੱਚ ਇਹ ਪੁਰਾਣੀ ਰਸਮ ਹੈ। ਇਸ ਰਸਮ ਦਾ ਮੁੱਖ 5 
$ ਦਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਕੰਨਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਵਰ ਲਭ ਪੈਣ ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰੋਗੀ ਭਾਈਚਾਰੇ ਅਤੇ ਹਿਤਕਾਰੀਆਂ ੧ 
$ ਵਿਚ ਮੁਖੀ ਸਜਣਾਂ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜ ਤੋਂ'` ਅਸਾਂ ੬ 
ਆਪਣੀ ਬੱਚੀ ਦਾ ਵਰ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਮਕੇ ਲੜਕੇ ਨਾਲ ਰਿਸ਼ਤਾ ਪੱਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
“ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ” (ਸ਼ਰੋ. ਗੁ. ਪ੍ਰ. ਕਮੇਟੀ) ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹੈ ਕਿ “ਅਨੰਦ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੁੜਮਾਈਂ ਤੂ 


ਰਗ ਲੀ ਗਿ 
ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਕੰਮ ਭਾਵੇ' ਆਰਥਿਕ, ਸਭਿਆਚਾਰਕ ਜਾਂ ਧਾਰਮਿਕ 
ਊ ਹੋਵੇ, ਬਿਨਾ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਹੀਂ। 
ਕੁੜਮਾਈ ਤੋ' ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਰਸਮ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਆਮ ਚਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ “ਠਾਕਾ” ੬ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੜਕਾ ਰੋਕਣਾ। ਪਰ ਇਹ ਰਸਮ “ਕੁੜਮਾਈ” ਨਾਲੋਂ ਵਧੇਰੇ ਸ਼ਾਨ-ਸੌਕਤ ਨਾਲ ੪ 
ਕੀੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੁੜਮਾਂ ਨੂੰ ਖੂਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਆਂਪਣੀ ਸ਼ੋਭਾ ਖੱਟਣ ਲਈ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ “ 
ਲੀ ਬਜਨਾਨਕੀ ਤੋ ਪੀ ਵਿ ਇਤ ਵੱਡੇ-ਵੱਡੇ ਸ਼ਾਮਿਆਨੇ ਟੈਂਟ, ਟਿਊਬ ਲਾਈਟਾਂ , 
ਨੰ ਤੇ ਲੜੀਆਂ ਸਜਾ ਕੇ ਬੈਂਡ ਵਾਜਿਆਂ ਆਦਿ ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ ਖੁਰਚ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਰਸਮਾਂ । 


ਡੀ ਕੋ 


ਹੈ ਤਤ ਭਾ ਓਨੀ 


“ ੨੬9੨ ੧6 ਮਿ 


ਵਰ 
ਰਿ 
ਵਿ 
(ਰਿ 
3੬ 
0 ਕੀ 
ਗੀ 
ਫ= 
ਕੰ 
ਹੂ 


$ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਆ 
ਛੁਹਾਰਿਆਂ ਲਾਚੀਆਂ ਵਾਲਾ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾ ਕੇ ਰਿਸ਼ਤਾ ਹੋਣ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਵੱਧ ਵੱਧ ਤੋਂ $ 
੧ ਵੱਧ ਇਕ ਥਾਲ ਖੰਡ, ਖੋਪੇ ਦੀ ਠੂਠੀ ਤੇ ਕੁਝ ਦਾਣੇ ਸੌਗੀ ਬਦਾਮ ਆਦਿ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦੇ £ 
ਪਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਅਜ ਕਲ ਇਹ ਰਸਮ ਲਗਪਗ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਥਾਂ ਟੈ 
'ਠਾਕਾ” ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਅਜੇਹੀ ਰਸਮ ਦਾ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ' ਹੈ। $ 
੯ ਅਜ ਕਲ ਦੇ ਪੜ੍ਹੇ ਲਿਖੇ ਅਤੇ _ਆਗਾਂਹ-ਵਧੂ ਵਿਜ਼ਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਇਨਸਾਨ ਵਿਆਹ” ਵਾਲੀ ੭ 
ਰਸਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਭ ਸਭ ਰਸਮਾਂ ਦੇ ਕੱਟੜ ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ ਪਰ ਸਭਿਆਚਾਰਕ ਤੇ ਧਾਰਮਿਕ £ 


0 << ੫੫੭ 
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ਕੇ ਸਾਦਗੀ ਸਹ, ਜਿਸ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ( 


ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਕਰਿ ਭਾਉ, ੬ 
ਦ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਜ ਕੱਲ ਕੁੜਮਾਈ ਦੇ # 
ਲੈ ਅਵਸਰ ਤੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰਕੇ ਕੀਰਤਨ ਸਮਾਗਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ( 


ਕੁੜਮਾਈ ਤੇ ਕੁਰੀਤੀਆਂ 

ਅਜ ਕਲ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਬੀਮਾਰੀ ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਣ ਦੀ ਚਲ ਪਈ ਹੈ। ਅਮੀਰ ਤ 
ਘਰਾਣਿਆਂ ਦੇ ਫੈਸ਼ਨਦਾਰ ਲੜਕੇ ਜਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਂ ਪਿਓ ਰਿਸ਼ਤਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਬੜੇ ਠਰੰਮੇ ਤੇ ਪਿਆਰ , 
$ ਨਾਲ ਸਜਣ ਠਗ ਵਾਂਗੂੰ ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਾਲ ਹੀ ਆਖਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ 

“ਸਾਡਾ ਮੁੰਡਾ ਤਾਂ ਬੜਾ ਸਿਆਣਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਪੁਛਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਹੁਰੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁੜਮਾਈ ਵਿਚ ਕੀ 
੧? ਨੋਟਾਂ ਤੇ ਜ਼ੇਵਰ ਦੀ ਗਲ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਕਾਰ ਕਿਹੜੀ ਕੰਪਨੀ ਦੀ ਦੇਣਗੇ ? ਫਰਿਜ ਟੀ. ਵੀ. 5 
੯ ਇਤਿਆਦਿ ਕਈ ਸੂਚੀਆਂ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਸਮਾਜ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਕਾਲਖ ਦਾ ਟਿੱਕਾ ੬ 
| ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨੇ ਗਰੀਬ ਘਰਾਣਿਆਂ ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ ਤੇ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਗਾੜ 


ਉਹ ਉਪਅਘਉਆਉ ਆਉ 
(41114-60106 ੧੧੯੫੫" 


੯ 
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ਲੱਕ ਕਿਆ ਹੀਆ ਕਿਆ ਉਤ 6ਅਨੀ0-$ਆਉਆਉਂ& ਨੈਆ£ੰਘ ਕਿਆਓਘਨਿਆਟੀਆਿਆਓਿ-ਮੈਆਮਮੀਓ ਉਆ ੦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੩-੭੪ 


ਤਜਾਇਆ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ। ਧਰਮੁ ਦ੍ਰਿੜਹੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ, 
ਸਿਮ੍ਰਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਹੁ, ਸਭਿ £ 
ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਗਵਾਇਆ॥ ਸਹਜ ਅਨੰਦੁ ਹੋਆ ਵਡਭਾਗੀ, 
ਹਰਿ _ਹਰਿ_ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ॥ ਜਨੁ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਲਾਵ ਪਹਿਲੀ, ਨ 
ਦੈ ਆਰੰਭੁ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ ॥੧॥ ਹਰਿ ਦੂਜੜੀ ਲਾਵ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ 

੯ ਮਿਲਾਇਆ, _ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਨਿਰਭਉ ਭੈ ਮਨੁ ਹੋਇ, ਹਉਮੈ : 
ਨੰ ਮੈਲ ਗਵਾਇਆ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਭਉ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਦੈ ਗਾਇਆਂ, ਹਰਿ ਵੇਖੈ ਰਾਮੁ ਹਦੂਰੇ ॥ ਹਰਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਪਸਾਰਿਆ ! 
ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਜ਼ਪੂਰੇ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ, ੪ 
ਹ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਜਨ ਮੰਗਲ ਗਾਏ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦੂਜੀ ਲਾਵ ਚਲਾਈ, ! 
ਦੂ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


8 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਾਂਵ, ਬ੍ਰਹਮਾਂ। 
ਉਤ ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਵ=ਵਿਆਹ ਸਮੇਂ ਫੇਰੇ; ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਲੜਕੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਪੇਕੇ ਘਰ ੬ 
ਤੋਂ ਸਹੁਰੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਪਤੀ) ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਵਿਰਤੀ ਕਰਮ=ਵਾਪਸ (ਮੁੜ) ਆਉਣ ਦੀ $ 
€ ਕਿਰਿਆ, ਮਨ ਦੀ ਵਿਹਾਰ ਵਿੱਚ ਲਗਨ। ਇਥੇ _ਭਾਵ ਧਰਮ_ ਵਿੱਚ ਰੁਝਣ ਦਾ ਕੰਮ। 5 
$ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਨਿਸਚੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਬਾਣੀ=(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ, ਵਾਕ। ਢ੍ਰਿੜਹੁ=(ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪੱਕਾ , 
ਕਰੋ। ਤਜਾਇਆ=ਤਿਆਗ ਕਰਾਇਆ। ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ=ਸਿਮ੍ਤੀਆਂ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਵਡਭਾਗੀ= 
ਨੰ ਵਡਭਾਾਂ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ । ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਆਰੰਭ=ਮੁੱਢ। ਕਾਜੁ=ਵਿਆਹੁ।੧। ਨਿਰਭਉ ਭੈ=ਭੈ ਤੋਂ 
ਦੂ ਨਿੱਡਰ। ਹੋਇ=ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਵਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਨਿਰਮਲ ਭਉ=ਪਵਿੱਤਰ ਡਰ। ਵੇਬੈ=ਵੇਖਦੀ $ 
€ ਹੈ। ਹਦੂਰੇ=ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ। ਆਤਮ ਰਾਮੁ=ਪ੍ਭੂ। ਪਸਾਰਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਰਬ=ਸਭ 
(ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ) ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ=ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੰਗਲ=ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ਚਲਾਈ=ਆਰੰਭੀ, ॥ 
ਦੂ ਟਰ। ਅਨਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ=ਇਕ ਰਸ ਸਬ ਦੇ ਵਾਜ ਵਜੇ ਹਨ। 

[ (ਹੇ ਬਾਈ) ਪਰਮੈਸਰ ਨੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਲਈ 
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€ ਛੋਟੇ ਮੋਟੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ੬ 
ਨੰ ਮਿਠਾ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵੱਡੇਭਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸੰਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ # 
€ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚੁ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਲਈ 2 
€ ਜੋ ਵਿਆਹ ਰਚਾਇਆ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਆਰੰਭ (ਇਹ) ਪਹਿਲੀ ਲਾਂਵ ਹੈ।੧। ਣ 
ਓਂ ਦੂਜੀ ਲਾਂਵ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਏ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਮਨ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਨਿੱਡਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ $ 
ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨਿਰਭਉ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। & 
€ (ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਡਰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀਂ ਦੇ ਛ 
6 ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜ਼ੂਰ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵੇਖਦੀ ਹੈ। ( 
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ਭੁ 


ਦੂੰ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ) ਖੁਸ਼ੀ ਭਰੇ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਵਿਆਹ ਦੀ) ਦੂਜੀ £ 
ੂੰ ਲਵ ਸਰੂ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੇਧਦ ਸਬਦ ਦੇ (ਵਾਜੇ) ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ।੨। 
ਦੈ ਹਰਿ ਤੀਜੜੀ ਲਾਵ, ਮਨਿ ਚਾਉ ਭਇਆ ਬੈਰਾਗੀਆ, ਬਲਿਰਾਮ ੭ 
ਦੂੰ ਜੀਉ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਮੇਲੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਬਲਿਰਾਮ $ 
ਦ ਜੀਉ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ, ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਹਰਿ $ 


$ ਪਾਇਆ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਸੁਭਾਇ, ਹਰਿ ਮਨਿ ! 
ਤਨਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ਮੇਰੇ ੪ 
ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ , 
੧ ਪਾਇਆ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ 
ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ, ਧਨ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮਿ ਵਿਗਾਸੀ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ 
 ਚਉਥੀ ਲਾਵੈ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਅਵਿਨਾਸੀ॥੪॥੨॥ 

ਰੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੈਰਾਗੀਆਂ, ਜਨਾਂ, ਵਡਭਾਗੀਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਬੈਰਾਗੀਆਂ=ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ ਦੇ। ਚਾਉ=ਉਤਸ਼ਾਹ। ਮੁਖਿ 
€ੰ ਬੋਲੀ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਉਚਾਰੀ। ਹਰਿ ਬਾਣੀ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ _ਬਾਣੀ। ਅਕਥ _ਕਹਾਣੀ=ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ , 
€ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਧੁਨਿ=(ਹਰੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਧੁਨੀ। ਉਪਜੀ=ਉਠੀ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। 
ਨ ਤਾਹ=(ਚੰਗਾ) ਭਾਗ।੩) ਸਹਜੁ=ਚੌਥਾ ਪਦ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਸੁਭਾਇ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। 
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੧ ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ=ਮਾਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ। ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਨਟ ਤੂ 
ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ=ਵਧਾਈ ਮਿਲੀ। ਠਾਕੁਰਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। (੯ 
ਟੂ 


= ਆਰੰਭਿਆ। _ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਵਿਗਾਸੀ=ਖੁਸ਼ ਹੋਈ। ਅਵਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ)।੪। 
ਅਰਥ : ਤੀਜੀ ਲਾਂਵ ਦਾ (ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਊ 


(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਹਰੀਂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆ 
ਪਵਿਤਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਚੋਂ & 
ਜੀ 2 


ਤੇ 
ਕੂ 
ਰੁ 
ਹੂੰ 
ਮਤ 
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ਵੀ 


(ਇਕ-ਇਕ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਵਧਾਈ ਮਿਨੀ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਵਿਆਹ ! 
॥ ਰਚਾਇਆ। (ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਇਸਤਰੀ, ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਖ ੬ 
ਹੋਈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਵਿਆਹ ਦੀ) ਚੌਥੀ ਲਾਂਵ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ. ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ੪ 
ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੨। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਲਾਵਾਂ ਦਾ ਰਹਾੱਸ 


'ਲਾਂਵ` ਪਦ ਲੂ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਕੱਟਣਾ। ਉਹ ਕ੍ਰਿਆ ਜਿਸ ਤੋਂ 
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ਆ ਨਨ ਮਮ. ਦਿਉ ੪ 


ਨਲ 


“ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਫਿਜਾਇਸ਼, ਬਸ ਬਵਦ ਦਰਕਾਰੇ ਮਾ” ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ 
ਸੋ, ਅਜਿਹੀ ਜਾਚਨਾ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਕਰਦੀ ਹੋਈ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦੀ ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ। £ 


ਹਦ 


ਆ ਦਾਦ 
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ਵੈ ਰਾ ਦਹ ਲਨ 
ਹਟ ਦੀ ਤਦ 


ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਵੇਦੀ ਹਵਨ ਦੇ ਗਿਰਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਲਾਵਾਂ-ਫੇਰੇ ਲਏ ਹੋਣਗੇ? ਛੂ 

ਦੈ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਖ਼ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ “ਲਾਵਾਂ ਵਾਨੀ ਬਾਣੀ ਰਚੀ' ਤਾਂ ਲਿਹ ਨਿਰਮਲ ਪੱਬ ਲਈਂ & 
ਦਰਸ਼ਨ ਮਾਰਗ ਬਣ ਗਈ। ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਮਗਰੋਂ ਤਾਂ ਲਾਵਾਂ ਦਾ ਪਾਠਕ ਕਰਕੇ “ਅਨੰਦ ਨ 
ਊ ਕਾਰਜ” ਕਾਰਨ ਦੀ ਇੱਕ ਪੱਕੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬਣ ਗਈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਿੱਖ-ਸਮਾਜ ਹੁਣ ਤੱਕ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ 
€ ਨਾਲ ਪਹਿਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਹਿੰਦੀ ਦੁਨੀਆ ਤੱਕ ਇਹ ਬਾਣੀ “ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ” ਦਾ 
ਰੰ ਅਨਿਖੜਵਾਂ ਅੰਗ ਬਣੀ ਚਹੇਗੀ। 


ਅਨੰਦ ਸੰਸਕਾਰ ਦੀ ਬਿਧੀ 

(ਸਿੱਖ ਰਿਹਤ ਮਰਯਾਦਾ ਚੋ) 
ਵਿਆਹ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਦੀਵਾਨ ਲਗਾ ਕੇ, ਸੰਗਤਾਂ ਜਾਂ ਰਾਗੀ ! 
ਕਰਨ। ਫਿਰ ਲੜਕੀ ਤੇ ਲੜਕਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਜ਼ੂਰ ਬਿਠਾਏ ਜਾਣ। ਲੜਕੀ, ਦੂ 
ਖੱਬੇ ਪਾਸੇ ਬੈਠੇ। ਸੰਗਤ ਦੀ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ. “ “ਅਨੰਦ” ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਿੱਖ (ਮਰਦ ਜਾਂ €ੰ 
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0 
ਦਸਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਲੜਕੀ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਯੋਗ ਜਾਣ 
। ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਅਰਧੰਗੀ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ 
ਮਦ ਰਿ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਇਤ ਦੇ ਰਾਖ ਤੁਸੀਂ ਹੋ।, 
ਇਸਤਰੀ-ਬ੍ਰਤ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਪੱਕੇ _ਰਹਿਣਾ। ਇਸ ਦੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਤੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਤੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਤੁੱਲ ਆਦਰ ਦੇਣਾ। ਕੰਨਿਆ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਜਾਵੇ, ਕਿ ਆਪ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੰਗਤ ਤੇ ਹਜ਼ੂਰ ਇਸ ਸੱਜਣ ਤੇ ਲੜ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਭਉ”” ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਮਝਣਾ, , 
, ਦੇਸ਼ ਪਰਦੇਸ਼ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਪਤੀਬਰਤਾ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਪੱਕੇ ਰਹਿਣਾ, ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ। ਇਹਦੇ ੫ 
ਸਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਤੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਵਾਂਗ ਜਾਣਨਾ। 
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ਕੰ 
ਰੱ 
੭ 
੦ 
ਇਆ ਰੂ 
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ਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵਰ ਤੇ ਕੰਨਿਆ ਦੋਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੈ 
ਅੱਗੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ। ਫਿਰ ਲੜਕੀ ਦਾ ਪਿਤਾ ਜਾਂ ਮੁਖੀ ਸੰਬੰਧੀ ਲੜਕੇ ਦਾ ਪੱਲਾ ਲੜਕੀ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜਾਵੇ $ 
ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਾਬਿਆ ਬੈਠਾ ਸੱਜਣ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਵਿਚ ਦਿਤੀਆਂ ਲਾਵਾਂ ਦਾ ੩ 
ਪਾਠ ਸੁਣਾਵੇ। ਹਰੇਕ ਲਾਂਵ ਦਾ ਪਾਠ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ, ਅਗੇ ਵਰ ਤੇ ਪਿਛੇ ਕੰਨਿਆ, ਵਰ ਦਾ ਪੱਲਾ ਫੜ ਏ 
[ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਪ੍ਰਰਕਮਾ ਕਰਨ। ਪ੍ਰਕਰਮਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਰਾਗੀ ਜਾਂ ਸੰਗਤ ੬ 


ਲਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਰ ਨਾਲ ਗਾਈ ਜਾਣ ਅਤੇ ਵਰ ਕੰਨਿਆ ਹਰ ਇਕ ਲਾਂਵ ਮਗਰੋਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕ 


ਦੂੰ ਕੇ ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਤੇ ਬੈਠ ਜਾਣ ਤੇ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਜਾਂ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੱਜਣ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ 
੯ 
$ ਦਾਰਸ਼ਨਿਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹੈ 27ਹਨਾੰ ਲਾਂ 

ਪਹਿਲੀ ਲਾਂਵ ਵਿੱਚ “ਪਰਵਿਰਤੀ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ” ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ 
ਤਰ ਜਗ, ਆਦਿ ਹਰੇਕ ਕਾਰਜ ਦੇ 
ਦਾ 


ਦੈ ਆਰੰਭ ਵਿੱਚ ਕਰਨੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਏ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਧਰਮ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਤੇ ਪਾਪਾਂ 
ਦਰ ਤਿਆਗ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ 


"੧੫੦ ੧੪"੫੦ ੧੧੦ "੧੦/ ੧੫ ੧੫੦੧੦#੧੫੦ "੧੦" 


“੧੦"੧੫"੧੪"੧੦੧% 


੨੪ 


ਕੈ 
ਰ੍ 
ਜ਼ 
ਹੈ 
੍ 
ਸਨ 


€ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਹੀ ਹਨ। £ 
ਦੂ ਲਾਵਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਦਰਸ਼ਨ ਭਾਵੇ ਪ੍ਰਕਰਮਾ ਜਾਂ ਫੇਰਿਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਊੰ 
ਦੂੰ ਪਰ ਅੰਤਰੀਵ ਦਰਸ਼ਨ ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦੀਆਂ ਪੱਕੀਆਂ ਪ੍ਰੇਮ ਗੰਢਾਂ ਹਨ, ਜੋ $ 
੧ ਆਚਾਰ ਤੇ ਵਿਹਾਰ ਵਿੱਚ ਖਿਸਕਾਇਆ ਵੀ ਨਹੀਂ' ਖੁਲ੍ਹਦੀਆਂ, ਜਿਵੇਂ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿੱਚ “ਮੂ ਲਾਲਨ ; 
6 ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨੀ॥ਰਹਾਉ॥ ਤੋਰੀ ਨ ਤੂਟੈ ਛੋਰੀ ਨ ਛੂਟੈ, ਐਸੀ ਮਾਧੋ ਖਿੰਚ ਤਨੀ॥”” (ਪੰ 

ਇਨ ੬੬ ਨ ਕਿ ਆ ਹੈ, 5 
ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, 
ਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਧਰਮ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਂਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ; 
ਕਿ 

ਢਾਲਣਾ ਅਧਰਮ ਦਾ ਤਿਆਗ ਹੀ ਧਰਮ ਦਾ ਧਾਰਨਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਦੈ ਬ੍ਹਮ-ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉਣੇ ਹਨ। ਕਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਸਮਝ ਵੀ ਨਿਰੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ $ 
੯ ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੇਵਲ ਧਰਮ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝਿਆਂ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਰਧਾ ਜਾਂ ; 
% ਅੰਧ-ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕੀਦਾ, ਸ਼ਰਮ ( 


ਰੈ 
“1 
ਦੋ 


“੧੦"੧੫"੧੦“੧੦%੧%੧੦%੧੦"੧ 


੧੫੦ “੧੦ ੧੧੫" “੧੫੪ 


( 
ਤਾ 
“੧ 


ਜਤ ਤਰ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰਖੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਸਾਧਨ ਅਖਤਿਆਰ ਕਰਦਾ £ੰ 
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1 

$ ਹੈ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੇ। ਇਹ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਲਭਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ । 
੧ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਵੱਲ ਖਿੱਚ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- < 
6 ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੁਖੁ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਂਵੈ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 2 
ਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ, ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। & 
ਟੂ ਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ॥ ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰਾ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ॥”” (ਪੰਨਾ ੮੪੬) ਦਾ ਪ 
ਦੈ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਰਥੀ .ਸਹਜ , 
ੈ , ਨੰਦ ਵਾਲਾ ਤੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਇ 
ੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰੜੀ ਕਮ ਦੀ ਪੋਸ਼ਕ, 
ਚੋਂ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੜਾਅ ਹੈ। 


ਕਿ 


ਦੈ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਇਕ ਨਵਾਂ ੍ 


'$ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ. ਬਚਨ ਹਨ:- 4 
( ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਭਈ ਜੋ ਭਉ ਪਰਿਆ, ਦਿਸਾ ਗਈ ਸਭ ਭੂਲਿ॥ ਨ 
ਓਰਾ ਗਰਿ ਪਾਨੀ ਭਇਆ, ਜਾਇ ਮਿਲਿਓ ਢਲਿ ਕੂਲਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 

ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ, ਕਿ ਭਉ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋਣ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕੁਸੰਗਤ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਇਹ 
ਉ ਉਤਸ਼ਾਹ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਪਲੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ , 
ਏ ਦੇ ਗਿਰਾਉ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ` ਵੱਡੀ ਸਮੱਸਿਆ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਰਹਿਤ ਮਨੁੱਖ ( 
ਦੈ ਹੀ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਵਿੱਚ ਵਿੱਚਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ੬ 
$ ਕਰਨੀ ਹੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ _ਮਾਇਕੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਅਛੋਹ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਹੀ 


<866੫£ 
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ਨ 
੍ 
੍ਹ 
ਭਰ 
ਸੱ 
ਵਿਨ... 


ਕਿਆ 


ਆ ਆਉ 


ਹੂ 
ਰਾ, 
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ਰਾ, 


ਲਾ 
$ 
ਗੇ 
ਕਰ 
ਹੂ 


ਬਿਨਾ, ਸਾਖਾ ਕਤ ਆਹੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੯ ! 
੯ ਰਖਣੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਰਭੈ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਨਾਤਾ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ( 
ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੋ, ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਦੈ ਕਰਨਾ ਦੂਜੀ ਲਾਂਵ ਦਾ ਮੁਖ ਸੰਕੇਤ ਹੈ। ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ, ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝ ਕੇ, ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲੋ ਕੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮੰਗਲ ਗਾਉਣ ਤੇ ਨਿਰਬਾਣ # 
ਕੀਰਤਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਭਲਾ ਹੈ। ਸੋ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਨਿਰੰਤਰ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਨ 
00404 ਇਹ ਜੀਵਨ-ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪੜਾਅ ਹੈ। 
€ ਤਨੈਨੀ ਲਾਂਵ ਰ੍ 

ਟ ਜਦੋਂ ਪੀਰਪੁਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ 
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“ਚਾਉ” ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਨੇ 'ਬੈਰਾਗ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਬੈਰਾਗ ਲਗਣ ਨਾਲ “ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ 
ਬਿਗਾਨਾ, ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ” (ਪੰਨਾ ੧੨੯੯) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ 


ਟੈ 
£ 
£ 
ਟ 
$ 
ਲੈ ਨਾ ਮਤਿ ਹੈ” (ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਗਈ। ਸੋ, ਤੀਜੇ ਪੜਾਅ ਵਿਚ ਵੀ 
2 
$ 
$ 
੨ 
ਟੈ 


ਹੈ 


ਨਹੀ 
ਜਦੋਂ 
ਮਹਿ 


ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤਾਂਘ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਿਆਰ ਤੇ ਵੈਰਾਗ` ਦੀ ਰੁਮਕਦੀ ਰੋਂ 
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ਦੂੰ “ਚਰਨ ਸਰਨ ਗੁਰ ਏਕ ਪੈਡਾ ਜਾਇ ਚਲ” (ਭਾ. ਗੁ.) ਵਾਲੀ ਆਸ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਅੰ 
ਬਾਣੀ ਚੋਂ' ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤ੍ਰਾਘਿ ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੬ 


- ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਸ਼ੇ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਅਛੋਹ ਹੋ ਕੇ ਇਆਣਾ ਬਣ ਕੇ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਚੌਥੇ $ 
ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ “ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆਂ, ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ” (ਪੰਨਾ ੩੨੧) ਵਾਲੇ ਟੂ 
ਅਨੁਭਵੀ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਦਾ ਸਦੀਵੀ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਟੀ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਰੰਗਾਵਲੇ ਕੰਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ “ਮਨਿ ਵੀਜਆ ਵਾਧਾਈਆ” ਦਾ ਅਨੰਦ ਟੂ 
“ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘਾਟਿ” (ਪੰਨਾ ੩00) ਵਾਲਾ ਸਥਿਰ ਰੁਪ ਧਾਂਰਨ $ 
ਆ ਇਥੋਂ ਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਵਿਗਸਦੀ $ 


ਨੂੰ ਖੜ ਚਾਹੀਏ ਹਨ ਉਪਰੰਤ ਅਰਦਾਸਿ ਤੇ ਕਹ ਪਸਦ ਦੀ ਦਰ ਵਰਤਉਣ ਰਾਹੀ ਹੈ। 
“ਏਕ ਜੋਤਿ ਦੂਇ ਮੂਰਤੀ” ਵਾਲੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ_ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਮਾਣਨੀ ਹੈ। ਇਹ 
-ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਪੜਾਅ ਹੈ- “ਸਹਜੂ”। 


ਲਾਵਾਂ ਵੇਲੇ ਕੁਰੀਤੀਆਂ 

ਸਿਹਰਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਬਾਅਦ ! 
ਵੈ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ਕਾ ਨੇ ਸਿਹਰਾ ਕਲਗੀ ਜਾਂ ਮੁਕਟ ਖੁਲ੍ਹਾ ਹੀ ਦੇਣੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਕਿਉਂ £ 
ਰਿ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਅਦਬ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਜਾਵੇ। 
ਸ 2- ਅਤਿ ਦਰਜੇ ਦੀ ਮੇਕ-ਅਪ (ਸਜਾਵਟ) ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ' ਦਿੰਦਾ। ੪ 
ਨੂ ਕਪੜੇ_ਬੇਸ਼ਕ ਸੋਹਣੇ ਸੁੰਦਰ ਹੋਣ, ਪਰ ਬਨਾਵਟੀ ਸੁਰਖੀਆਂ ਅਤੇ ਭਰਵਟੇ ਬਣਵਾ ਕੇ ' 

ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ, ਜਿਥੇ ਹੋਛੇ ਪਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੋਂ , 

ਵੰਚਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 

ਉਚੇਚਾ ਗਦੇਲਾ ਜਾਂ ਚਾਦਰ ਵਿਛਾਉਣੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ' ਹੈ। “ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੈਸਹੁ ਸਫਾ ਵਿਛਾਇ” . 
ਨ ਵਿ ਤਿਹ 


ਦਾ ਰਾਵ ਵਸਦਾ 


ਰੇ 


ਨ 
੧, 
1 
੮ 
੯ 
੯ 
ਦੈ 
$ 
ਰਾ 
ਤੂ 
ਵੋ 
੯ 
$ 
$ 
ਦੂ 
$ 
$ 
੯ 
੯ 
$ 
੧ 


ਉਆ ਪਿਆ ਹਿਆਧੀਕ ਕਿਆ ਉਆ ਹਿੰਆਉਆ੫੭੧੫੭ ੦ 2੫੦੧੦ "੧੫੭੧੦ ੨੧੦ ੫੦ 2੫੦" ੫੦ ੫੦ ੧੦੧੫੭ 5੫) 5ੈਘ/ ੰ੫੦'ਉੰਆ ਆ ਕਿਆ ਉਆ 
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4 ਨਾ ਲਨ ਨ 
ਲੜਕੀ ਤੇ ਲੜਕਾ ਬੈਠ ਕੇ ਲਾਵਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- “ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਬਹਿ ਮਤਾ 
ਪਕਾਇਆ, ਫੇਰੇ ਤਤੁ ਦਿਵਾਏ” (ਪੰਨਾ ੭੭੩) ਤਾਂ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਹੁੱਜਤ 

ਚ ਕਿਉਂ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ? 

 5- ਲਾਵਾਂ ਆਰੰਭ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਅਗੇ ਤੋਰਨਾ, ਅਗੋਂ ਦੂਜੇ, ਤੀਜੇ ਸੰਬੰਧੀ 

ਰ ਨੇ ਅਗੇ ਤਰਨਾ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲਵਾਂ ਬੀਬੀ ਦੀਆਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨੂੰ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ ਬੱਚੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। 


ਰੱ 
ਰਹ 
ਜਾ 
ਰੂ 
ਕੈ 
ਰੰ 
ਕਤ 
3 
ਉਨ 
ਟੈ 
6 
੫੫੩ 


9- ਅਤੀ ਮਪ ਮਗਰ ਰਮਿਤ ਦੀ ਵਰਕਰ ਵਲੀ 
੫ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਡਿਗਦੀਆਂ ਤੇ ਰਾਗੀਆਂ ਦੇ ਸਾਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਸਾਜ਼ਾਂ # 
ਨੂੰ ਬੇਸੁਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਰੰ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਾਰਗ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਹਮਰਾ ਵੀਆਹੁ ਜਿ ਹੋਆ, ਜਾਂ ਸਹੁ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਜਾਨਿਆ॥ 
ਤਿਹੁ ਲੋਕਾ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਰਵਿਆ ਹੈ, ਆਪੁ ਗਇਆ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ [ਪੰ. ੩੫੧ 
ਮਨੁੱਖੀ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਇਕ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੀ ਰਸਮ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ 
€ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਕੇਵਲ ਵਿਸ਼ੇ-ਭੋਂਗ ਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ, 
ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਸਮਾਜ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਵਿਚ ਸੰਤਾਨ-ਉਤਪਤੀ 
$ ਰਾਹ ਖੋਲਣਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਗਾਂਹ-ਵਧੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਇਕ 


੪੧੦੧੪੧੫੦%੫੧੦੯੧੦੧੪"੧੦੯੧੦੧੪"੧੪੯੧੦੧੪“੧੧੪੯੫੪੧੦੯੧੪੧੦੯੦੦"੫੦"੦"੧੦੧% ੯੯੫੪"੫੦ 


ਕਤ ਪੂ 
1 

ਰੰ 

1 
ਪੂ 
ਨ 
ਸਿ 


(0 
ਇਿ 
3 ਤੂ 
ਤਰਹ 
ਨੀ 
ਰਤ 
ਪਲ 
ਭੂ 
ਿ 


ਏ “ ਦੇਣਾ, 
ਨੂੰ ਆਰੀਆਂ ਅਤੇ ਰਰ ਪਰੀਆਂ ਨਬੀਆਂ ਦੀ ਸਨ ਨੰ ਪਿਆਰ ਬਰ ਨਿਜੀ ਖੇੜੇ ਲਈ 
€ ਆਦਰਸ਼ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਸਿੱ 
ਦੂੰ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਜਾਂ ਦੁੱਖ ਕੱਖ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰ ਨਿਰਲੇਪ 5 

ਰਖਣਾ, ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਕਥਾ, ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਈ 


ਭੂ ਗੁਰਮਤਿ ਹੁ 
€ ਹੋਵੈ ਜਨਮੁ ਸੁਹੇਲਾ” ਵਾਲੇ ਆਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਹੈ। ਇਸ ' ਗੁਰਮਤਿ ਸਨੇਹੀਆਂ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਝ £ 
ਦਾ ਮਾਹਾ ੧771717੭੧੧੭੧7੧7੧੭੦੧7੧7੧੧੧੭੧7੧੧੦੦੧੭੧੭੧੧੭੦੧੧੦੧੧੧ 


ਤੂੰ ਬੰ 


॥॥ 
4 
ਦੂਤ 
ਵਕ 
2 
ਮੋ 
ਵੀ 
ਕੈ 
3 


ਇੱ ਕਉਨ ਆਪ ਨ ਹਕ ਅਉ ਉਆ ਪਉ ਉਆ ਉਆ ਪਿਆ ਪਆ ਆਰਿਆ ਪਿਆ ਨਿਆਂ? 
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ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਅਰੂੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਹੈ। $ 
ਵਿਆਹ ਕਿਸੇ ਪ੍ਕਾਂਚ ਦੀ ਗੁਲਾਮੀ ਜਾਂ ਕੈਦ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਕੰਡਿਆਂ $ 
ਦੇ ਸੇਜ਼ ਹੈ। _ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਫੁਲਾਂ ਸੰਦੀ ਵਾੜਿ ਹੈ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਉਂ 


£ ਜੀਵਨ-ਗੱਡੀ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਤਿਸੰਗ ਦੀ. ਅਤਿਅੰਤ ਲੋੜ ਹੈ। ਧਰਮ ਦੇ ( 


ਠੈ 
ਾ 
ਰੰ 
ਰ੍ 
ਲੈ 
ਐਂ 
2 
ਰ 
3 
੪੯੧੫" 


ਦੇ ਸਾਰਥਕ ਬਚਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਲਈ “ਗਾਡੀ ਰਾਹ” ਹਨ:- ਇੱ 
ਇਕ ਸਿਖ ਦੁਇ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪੰਜੀ ਪਰਮੇਸਰ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ੧੩(੧੯/੧) ; 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਤੀ ਤੇ ਪਤਨੀ ਦਾ ਮੇਲ ਸਤਿਸੰਗ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। € 
ਨੂੰ ਇਕੱਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਾਰ ਵਿੱਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੰਕਲਪਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
ਲਈ ਸਾਂਝੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਵਾਝਿਆਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕੱਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਈ , 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਆ ਖੜੋਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਵੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਛੁਟੜ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ੩ 
ਦੇ ਆਚਰਨ ਤੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਊਜਾਂ ਲਗਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਆਹ ਕੋਈ ਵਪਾਰ € 
ਜਾਂ ਸੌਦੇਬਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਲਈ ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਸ਼ੀਨ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ $ 
ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਮਰਦ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਆਤਮਿਕ ਮੇਲ ਹੈ। ਨਿਰਾ ਜਿਨਸੀ ਮੇਲ ਫਜ਼ੂਲ ਤੇ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। , 
£ ਅਸਲ ਵਿਚ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਇਸ਼ਕ-ਹਕੀਕੀ ਨੂੰ ਸਿੱਖਣ ਦਾ ਸਕੂਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸਲੀ ਦੰਪਤੀ ਉਹ , 
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੧੦੧੦" 


“੧੫੦੫ "੧੫੦"੦"ੈਆ 


"ਆ ਕਿਆ ਆ 


€ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ)। ੜ 
`_ਡ. ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ 376 ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ੬ 
੍‌ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਤਮ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ ਸਰੋਵਰਾਂ ਤੇ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਪਰਬਤਾਂ 
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ਉਰ 
ਰਹ 
ਸੈਂ ਤੂੰ 
ਰਹ 
ਹੈ ਬ 
9 
੍ 
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੩5 
ਇੰ 


ਦੂ ਕਤ ਸੀ ਰਾ ਪਥਰ ਵਿਚੋ 'ਪਾਰਸ, ਗਿਆਨਾਂ ਤੇ ਧਿਆਨਾਂ ਵਿਚੋ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ 
੫੬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਚੋਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਧਰਮ 
$ 
ਸਿ 


“ਪ੍ਰ 00 ਤੇ. 


੮੮ 


ਪਿ ਉਆ ਮਹਿ ਪਿ ਕਿ ਆਪ ਆ ਹੀਆ ਪਿਆ ਪਿ ਪਿ ਪਿਆ ਪਿਹ ਮਪ ਟੀਆਪਿਆਪਿਆਪਆ 
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ਤਰਵਰ ਵਿਖੇ ਜੈਸੇ ਚੰਦਨ ਬਿਰਖ ਬਡੋ, ਧਾਤ ਮੇ ਕਨਿਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਕੇ ਮਾਨਿ ਹੈ। ੬ 


3- ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ ਵਿਆਹ ਸਿੱਖ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਠਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਵੇਲੇ ਸੱਦਾ-ਪਤਰਾਂ ਨੂ 
(ਕਾਰਡਾਂ) ਤੇ ਜਾਤ ਛਪਵਾਉਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਰਿਵਾਜ ਚਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
4 ਕਾਰਣ ਤਉ ਚਲਤ ਇਕ ਨ 
ਘੱਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਿੱਖੀ ਨੂੰ ਢਾਹ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ & 
ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ “ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਰੱਬ ਦੀ ਭੰਨੇ ਬੇਈਮਾਨ” ਲੇ ਦਰ 
ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਕੀ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਰਖੇ ਹੋਏ ਨਾਂਵਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨ ਕੇ ਅੱਧਾ ਨਾਉਂ ੪ 
ਲਿਖਣਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣਾ ਨਹੀਂ ? $ 
ਕਿਸੇ ਪੰਡਿਤ ਜਾਂ ਗ੍ਰੰਥੀ ਪਾਸੋਂ ਪੱਤਰੀ ਕਢਵਾ ਕੇ ਵਿਆਹ ਲਈ ਦਿਨ ਮੁੱਕਰ ਕਰਨਾ ਠੀਕ &ੰ 
ਨਹੀਂ:- “ਸਾਹਾ ਗਣਹਿ ਨ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ॥” (ਪੰਨਾ ੯0੪)। ਨੌਰਾਤਿਆਂ, ਸਰਾਧਾਂ ਜਾਂ ੬ 
ਤਾਰਾ ਡੁੱਬਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਦਾ ਭਰਮ ਕਰਨਾ ਵੀ: ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਚੰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ( 
ਮਾੜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ “ਸਾ ਵੇਲਾ, ਸੁ ਮੂਰਤੁ, ਸਾ ਪੜੀ ਸੋ $ 
ਮੁਹਤੁ ਸਫਲੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਰਾਮ” (ਪੰਨਾ ੫੪0) ਵਾਲਾ ਊ 


ਦੈ-੫੦੧੦੦੯੬੯੦੦੬੯੬੯੬ ੫ 


੨ 
ਹੇ 


੬7 


6 

੬ 

ਵੇ ਰਾਗਨ ਮਹਿ ਸਿਰੀ ਰਾਗੀ ਪਾਰਸ ਪਖਾਨ ਹੈ'। 

ਦਿ ਗਿਆਨ ਮੈ ਗਿਆਨ ਅਰੁ ਧਿਆਨਨ ਮੈ ਧਿਆਨ ਗੁਰ, $ 
( ਸਕਲ ਧਰਮ ਮਹਿ ਗ੍ਰਿਹਿਸਤ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ। [ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੩੭੬ ੧ 

6 ਕੇ 

੮ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿੱਚ “ਵਿਆਹ” ਨੂੰ “ਅਨੰਦ-ਕਾਰਜ” ਦਾ 

ਦਿ 
ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦਾ ਸੁਮਲੇ ਕੇਵਲ ਸੰਸਾਰੀ ਨਹੀਂ, ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਵੀ ਹੈ:- $ 

ਦੋ ਬਰ. ਪਿਰ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਿ ਰਹਹਿ ਵਿਕਦੇ ਹੜ ਇੰ 

੮ ਏਕ ਜੋਤਿ ਦੁਇ ਮੂਰਤੀ, ਧਨ ਪਿਰੁ ਸੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੮ 

$ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ਾਤਮਿਕ ਬਚਨ “ਦਰ ਤੇ ਏਕ ਰੂਪ” ਕਸ ਹੌਕ ਦਾ ਗੰਮ ਇਵ ਰਨ 

% ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ' ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਕੋ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ:- ਨੰ 

ੈ ਡਰ ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ ॥ ਟੂ 

ਦ੍‌ ਬੰਧਨੁ ਕਰੈ, ਤਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗੂ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩ ! 

ਨ ਦੇ ਟ 

੯ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿੱਚ ਟ 

€1- ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 2 

ਵੋ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਨਿਗੁਰੇ' ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬਰਾ॥ [ਪੰ ਨ 
ਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕੇ ਅਤੇ ਰਹਿਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਇਸ. ਲਈ “ “ਪ੍ਰਥਮ 

$ ਰਹਿਤ ਇਹ ਜ੍ਹਾਨ ਖੰਡੇ ਕੀ ਪਹੁਲ ਛਕੇ` ਵਾਲੇ ਆਦੇਸ਼ ਤੇ ਜੋ ਦ੍ਰਿੜ ਨਹੀਂ ਉਹ ਮਨਮਤੀਆ $ 

ਰੈ ਹੈ।' ਸਹੀ ਅਝਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ $ 

ਵੈ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਲੜਕੀ ਲੜਕਾ ਹੋਵੇ ਦੋਵੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਹੋਣ। 

€2- ਜਿ ਦਾ ਰਤ ਹਾ ਮਮ ਹੈ ਮਮ 

ਦ ਛਕਣ ਤੋਂ' ਉਪਰੰਤ ਸਿੱਖ ਦੀ ਇਹ ਨੇਸ਼ਟਾ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- $ 

੮ ਹਮਰੀ ਜਾਤਿ ਪਾਤਿ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਹਮ ਵੇਚਿਓ ਸਿਰੁ ਗੁਰ ਕੈ॥ ਪਿੰ. ੭੩੧ $ 

ਚ 

1 

$ 

ਉਚ 

$ 

ਸਚ 

$ 

% 


ਆ ਆਦੀ 
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ਮਰ ਸਾਹ ਜੀ ਨ 2 ` 
ਦਿਨ ਹੀ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਸਿੱਖ ਲਈ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਕਾਰਜ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਵੇਲੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ ਊ 
ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੁਤੇ ਹੀ ਰਾਸਿ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

ਕੀਤਾ ਲੋੜੀਐ ਕੰਮੁ ਸੁ ਹਰਿ ਪਹਿ ਆਖੀਐ॥ 

ਕਾਰਜੁ ਦੇਇ ਸਵਾਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਸਾਖੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧ 
ਸਗਣਾਂ _ਤੇ_ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਸਮਾਂ ਰੀਤਾਂ ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 


ਇੱਕ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਪਾਵਨ ਕਕਾਰ (ਕੜਾ) ਪਾਇਆ ਹੋਵੇ, ਨਾਲ $ 
ਹੀ ਧਾਗੇ ਦਾ ਗਾਨਾ ਬੱਧਾ ਹੋਵੇ ਕਿਤਨੀ ਹਾਸੋ ਹੀਣੀ ਗੱਲ ਹੈ? ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਕਿਰਪਾਨ ਦੀ ਥਾਂ 
ਲੋਹੇ ਦੀ ਫੜਨੀ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਸ਼ਰਮਨਾਕ ਗੱਲ ਹੈ। 4 


ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਜੈ ਮਾਲਾ” ਵਾਲੀ ਰਸਮ ਸੁਅੰਬਰਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੇਂ ਵਿਆਹ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਊ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਮਤ ਮਗਰ ਚਲ ਕੇ 'ਜੈ ਮਾਲਾ` ਪਾ ਲਈ ਫਿਰ ਲਾਵਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਰਹਿ $ 
ਗਈ? _ ਸਿੱਖ ਲਈ ਜੈ ਮਾਲਾ” ਵਾਲੀ ਰਸਮ _ਕਰਨਾ ਮਨਮਤ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ ਤੇ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਦੇਣਾ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਭਾਈਚਾਰੇ ਤੇ ਹੋਰ ਜਥੇਬੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਏੰ 
ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ( 
ਅਨੰਦ ਕਾਰਜਾਂ ਹੋਰ ਅਵਸਰਾਂ ਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਤੇ ਕਬਾਬ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਨਾ ਸਦਾਚਾਰਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਦਿਵਾਲਾ ਕੱਢਣਾ, ਸਮਾਨ ਹੈ। 
ਦਾਜ ਵਾਲੀ ਰਸਮ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਰੇ ਬੱਝੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਵਿੱਤ 
ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਈ ਸਜ-ਵਿਆਰੀਆਂ ਬਚੀਆਂ ਦਾਜ ਦੀ ਬਲ ਚੜਾ 
ਦਿੱਤੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖਦਾਈ ਗਲ ਹੈ, ਜੇ ਢਾਜ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਕਪੜੇ ਟੂ 
ਜੇਜਾਅਨੇਆਂ ਨਲ ਤਾਂ ਬੀ ਸਹ ਕਰ ਉਨ ਕਾਨ ਲਗ ਮਾੜਾ ਮਗ 
ਬਾਰੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾ ਸਹਾਰਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ, ਕਈ ਬਚੀਆਂ ਆਤਮਘਾਤ ਕਰ 
ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦਾਜ ਪਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਗਰਦਾਨਿਆ ਹੈ:- 

ਹੋਰਿ ਮਨਮੁਖ ਦਾਜੂ ਜਿ ਰਖਿ ਦਿਖਾਲਹਿ, ਸੁ ਕੂੜੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਚੁ ਪਾਜੋ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯ £ੰ 
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ਰੰ 
ਤਰ 
ਹੁ 
ਕੰ 
4 
ਰੋ 
ਕੇ 
3 


ਲਾੜੇ ਤੇ ਲਾੜੀ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਲਾਵਾਂ ਵੇਲੇ ਸਹਾਰਾ 
ਜਜ਼ਬਾਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਜੀਅ ਆਵੇ ਕਹੀਂ ਜਾਵੇ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਅਜੇ 


ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਏਦਾਂ ਕਰਨਾ ਆਤਮ-ਰੱਸ ਨੂੰ ਕੁ-ਰੱਸ ਵਿਚ ਬਦਲਣ ਵਾਲੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ। ? 
17- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਲੜਕੀ ਤੇ ਲੜਕੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਹਾਰ 4 
ਪਾਉਣੇ, ਫੋਟੋ ਖਿਚਾਉਣੇ ਬੇਅਦਬੀ ਵਾਲੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਨੂੰ ਸੱਦਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਅਜਿਹਾ € 
ਲੋਕ-ਪਚਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਲਗਾਏ ਗਏ ਪੰਡਾਲ ਵਿੱਚ ਦਿਲੀ ਊ 
ਚਾਅ ਪੂਰੇ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ੩ 
18- ਹਕ ਪੀ ਜਿ ਨ 
ਇਸ ਲਈ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ 12 ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਅਜੇਹੇ ੬ 
ਭਰਮਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ'। ਸੋ, ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਕਹਾਏ ਤੇ ਇਸ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਫਸਣਾ ੭ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ “ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ” ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ & 
ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਸਮਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਹੁੰਦੇ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਇਸ ਗਲ ਨੰ 
ਦੀ ਸਾਖੀ ਭਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦੇ # 
ਕੀਰਤਨ ਤੋ ਬਾਅਦ ਹੀ ਹੋਇਆ ਸੀ।' 
ਇਸਲਾਮ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਪਤੀ ਵਲੋਂ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਤਲਾਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸਤਰੀ & 
ਪਤੀ ਨੂੰ ਤਲਾਕ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ। ਅੰਗਰੇਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਅਜੇਹਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਮਿਲ ਫ' 
ਜਾਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਉਥੇ ਰਹਿੰਦੇ ਪੰਜਾਬੀਆਂ ਤੇ ਵੀ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਧਰਮ $ 
ਵਿਚ ਤਲਾਕ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਧਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਜਦ ਪ੍ਰਣ ਕਰਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ,& 
ਕਰ ਲਈ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਹੋ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਛੱਡਣਾ ਛਡਾਣਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ 2 
ਭਾਗੀ ਬਣਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਹਾਂ, ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੱਡਾ ੂੰ 


੨ 
। 


੯੫ ਨਉ ਉਆ ਉਆ ਉਆ ਉਆ ਤਉ ਆ ਆਉ ਆਉਆਊਆਇਆਇਆਉਆੀਆਆਉਆਉਆ 
[1 
੫ 
ਗਹੀ 
ਗਰ 


ਨੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


੭੭੪ 


344 


ਗਰਲ ਜਨ ਤਲ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ` ਹੁਕਮ ਲੈ ਕੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਕਾਰਵਾਈ ਕਰਨੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਿ 
ਪੁਨਰ ਵਿਆਹ ਦੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਆਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਰਾਹੀਂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 4 
“ਟਿਕਾ ਗੁਰਦਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਨਾਗੋਰਾਇ ਦੀ ਬੇਟੀ ਬਿਹਾ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਛੋਹੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, € 
ਗੁਰੂ ਦਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਬਾਪ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਇਸ ਦਾ ਹੋਰ ਬਿਵਾਹ ਕਰ ਦਿਓ। ਸੋ ਓਸ ਦੇ , 
ਪਿਤਾ ਨੇ ਓਸ ਕੰਨਯਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਜਗਾ ਤੇ ਕਰ , 
ਦਿੱਤਾ। ਸੋ ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਆਗਯਾ ਵਿਧਵਾ ਵਿਵਾਹ ਦੀ ਪੰਥ ਵਿਚ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ , 
ਹੈ।” [ਤਵਾਰੀਖ ਪੰਥ ਖਾਲਸਾ, ਰਚਿਤ-ਡਾ. ਸੂਰਜ ਸਿੰਘ ਉਪਦੇਸ਼ਕ € 
ਜਿਥੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨਿਕਾਹ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਉਜਰਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਪੰਡਿਤ ਲਾਵਾਂ ਫੇਰਿਆਂ ਦੀ $ 
ਕਰਾਈ ਦੇ ਧੈਸੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਰਾਗੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨ 
ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਬਿਨਾ ਭੇਟਾ ਲਏ ਕਰਾਉਣਾ ਉਚਿਤ ਹੈ:- 4 
ਸਾਈ ਪੁਤ੍ਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ, ਸਾ ਤੇਰੀ, ੬ 
ਏਤੁ ਧਾਨਿ ਖਾਧੈ, ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ॥ 
ਜਜਮਾਨ ਦੀ ਪੁਤਰੀ ਦੇ ਵਿਵਾਹ ਸਮੇਂ ਵਿਆਹ ਕਰਾਈ ਦਾ ਧਨ ਜਦ ਪਾਂਧੇ ਦੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਖੋ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਊ, ਜੋ ਆਪਣੀ ਪੁਤਰੀ ਨੂੰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਚ 
ਕੇ ਧਨ ਵਟਦਾ ਹੈ ? 
ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦਾ ਨਿਰਾਲਾ-ਪਨ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਨ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਨਕਲ ਰਿ 
ਕਰਦਾ। ਇਸ ਬਾਰੇ “ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਮਾਰਗ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਬਚਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ 
ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਯੋਗ ਹਨ:- 
ਜੋ ਕੁਛ ਸਰੰਜਾਮ ਸੰਜੋਗ ਕਰੇ ਸੋ ਯਥਾ ਸ਼ਕਤਿ ਕਰੇ, ਸੰਸਾਰੀ ਅਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਰੀਸ ਨ € 
ਕਰੇ। ਇਹੀ ਜੁਗਤ ਬੇਟੇ ਵਾਲਾ ਕਰੇ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਜੋਗ ਵਿਧਿ ਕਰੇ ਅਰੁ ਲਵੇ ਕਿਛੁ ਨਹੀਂ, , 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਟਿ ਗੁਰਪੁਰਬ ਦਾ ਫਲ ਹੋਵੇ, ਕਦਾਂਚ ਕਛ ਲੇਵੈ? ਤਾਂ ਕੋਟਿ ਵਿਘਨ ਲਗਨ। 
ਅਨੰਦ ਮੈਰਿਜ ਐਕਟ ੨੨ ਅਕਤੂਬਰ ੧੯0੯ ਨੂੰ ਟਿੱਕਾ ਰਿਪੁਦਮਨ'ਸਿੰਘ ਦੇ ਯਤਨਾਂ ਸਦਕਾ ੬ 
ਬਣਿਆ ਸੀ। ਜੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪਰਖੋਂ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਕੋਈ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਪਰ-ਅਧੀਨਤਾ € 
ਹੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਧਾਰਮਿਕ ਕਾਰਜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਵੀ ਐਕਟ ਬਣਵਾ ਕੇ ਸਰਕਾਰ ਦਾ , 
ਆਸਰਾ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ, ਕਿਉਂ? ਕੀ ਹੁਣ ਸ਼੍ਰੋ. ਗੁ. ਪ੍ਰ. ਕਮੇਟੀ ਦੀਆਂ ਚੋਣਾਂ ਲਈ, 2 
ਆਗੂ ਤਰਲੇ ਨਹੀਂ ਕਢ ਰਹੇ? ੪ 
ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣੀ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸੰਸਕਾਰ ਸਮੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਚੋਣ ਬੜੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਾਲ $ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਆਇ ਮਿਲੁ ਮੈ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨੇ ਰਾਮ , 
ਰਾਜੇ” ਅਤੇ “ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਆਹਣਿ ਆਇਆ” ਆਦਿ ; 
ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ'। ਧੇਤਿਆਂ ਤੇ ਪੁਤਰੇਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ਕਲਾਂ ਸੂਰਤਾਂ ॥ 
ਅਤੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚ ਪੁੱਛੋਂ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ ਵਾਧੂ ਰਸਮ ਹੈ। 
ਮਿਲਣੀ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੀ 
ਰੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਨਾਤਾ ਨਹੀਂ_ ਕਰਨਾ ਚਾਂਹੀਦਾ। ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਬਿਸੰਭਰ ਦਾਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਤੀ ਕਿਹਾ ਸੀ:- ( 
ਆਸ ਗੁਰੂ ਕੀ ਮੰਤ੍ਰਸਿਖ ਕਾਜ ਸੰਸਾਰੀ ਕੀਨ। 


ਕਿਆ ਕਿਉ ਆ ਕਿਆ "ਆ ਆ ਕੋਆਂ ਕਿਆ 
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ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
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ਬੋਲ ਗਰੀਬੀ ਸਿੱਖ ਕਰ, ਕੰਨਯਾ ਦੇ ਮਸਕੀਨ। 
ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਹੀ ਲੜਕੀ ਦਾ ਨਾਤਾ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਭਾ. ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਪੜ੍ਹਕੇ ਸਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਮਾਤਾ 
ਪਿਤਾ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਨਮੋਸ਼ੀ ਖਟਣ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਉ) ਨੂੰਹ ਨਿਤ ਕੰਤ ਕੁਮੰਤ ਦੇਇ, ਮਾ ਪਿਓ ਛਡ ਵਡੇ ਹਤਿਆਰੇ॥ 

ਵਖ ਹੋਵੇ ਪੁਤ ਰੰਨ ਲੈ, ਮਾ ਪਿਉ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਵਿਸਾਰੇ ॥ 

ਲੋਕਾ ਚਾਰ ਹੋਇ ਵਡੇ ਕੁਚਾਰੇ॥ ਵਿਰ ੩੭-੧੨ 
ਅ) ਨੂੰਹ ਨਿਤ ਕੰਤ ਕੁਮੰਤ ਦੇਇ, ਵਿਹਰੇ ਹੋਵਨ ਸੱਸ ਵਿਗੋਈ॥ 

ਲਖ ਉਪਕਾਰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਪੁਤ ਕਪੁਤ ਚੱਕੀ ਉਠ ਝੋਈ॥ 

ਹੋਵੈ ਸਰਵਣ ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ॥ ਵਿਰ ੩੭-੧੧(੫) 
ਇਕੋ ਦਿਨ, ਇਕੋ ਸਮੇਂ ਜੇ ਕੋਈ ਜੋੜੀਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਹੋਣਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ 
ਅਰਦਾਸਿ, ਲਾਵਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਅਤੇ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਹਰੇਕ ਲਾੜੀ ਆਪਣੇ 
ਲਾੜੇ ਦਾ ਪਲਾ ਫੜ ਕੇ ਲਾਵਾਂ-ਫੇਰੇ ਲੈ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਦਾ ਮੰਤਵ ਤਾਂ 
ਗੁਰੂ ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪ੍ਰਣ ਲੈਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਅਨੰਦ ਬਾਰਹੁਮਾਹਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮਨੋਰਥ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਲਾਵਾਂ” 
ਦਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਲ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਲਾਵਾਂ” ਨੂੰ ਨਿਰੋਲ ਆਤਮ-ਵਿਕਾਸ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ 
ਦਸਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਜੀਵਨ ਵਿਕਾਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆਂ ਦੇਣੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਪੁਰਾਣੀ ਬੀਮਾਰੀ ਹੈ, ਕਿ ਆਪਣੀ ਧੀ ਦੇ ਘਰ ਭੋਜਨ ਨਹੀਂ ਛਕਣਾ। 
ਸਿੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਰੋਟੀ ਬੇਟੀ ਦੀ ਪੱਕੀ ਸਾਂਝ _ਹੈ। ਇਕ ਪਾਸ ਇਹ ਆਖਿਆ ਜਾਵੇ, ਕਿ “ਦਾਣਾ 
ਪਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦਾ” ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਲੜਕੀ ਦੇ ਘਰੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਨਾ ਛਕਣ, ਇਸ ਗਲ & 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਕਿ ਦਾਣਾ ਪਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਹੀਂ' ਮੰਨਦੇ, ਐਵੇ ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਤੋਂ ਛੇਕਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਹੀਂ' ਫ਼ਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸੋ, ਇਸ ਭਰਮ 
ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਵਿੱਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- ਧੀਅ ਭੈਣ ਕਾ ਪੈਸਾ ਖਾਇ। ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ, ਧੱਕੇ ਯਮ ੬ 

ਦੀ 


3 


ਰਿ 
£ 
੍ 
£ੰ 


ਲਾਇ। (ਤਨਖਾਹ-ਨਾਮਾ) 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਸਿੰਘਾਂ ਤੇ ਸਿੰਘਣੀਆਂ ਨੂੰ ਬਰਾਤਾਂ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਸਮੇਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ 
ਹੈ। ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਲਵਾਈ ਤੇ ਛਕਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪਤਿਤ, $ 
ਭਾਵ ਸਿਰਗੁੰਮ ਤੇ ਨੜੀਮਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪਾਨ ਵੀ ਲਾ ਕੇ ਰਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ੬ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਜੋਕੇ ਨੌਜਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਨ ਖਾਣ ਦੀ ਭੈੜੀ ਵਾਦੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਟੈ 
ਪਲੀਤੀ-ਭੋਜਨਾ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਵਿਆਹ ਪਾਰਟੀਆਂ ਵਿਚ ਮਾਸ ਟੂ 
ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਕਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- “ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ; 


ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ......” (ਪੰਨਾ ੪੭੨) ਣੰ 
ਕਈ ਅਗਿਆਨੀ “ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੇ” (ਪੰਨਾ ੮0੬) ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਗਾ ਕੇ ਫੂੰ 
ਨਾਨਕਿਆਂ ਵਲੋਂ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਪਾਖੰਡ ਕਰਮ ਹੈ। 4 


ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਰਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਭੋਗ ; 
ਘਰ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਜਾਵੇ। ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਅੰਦਰ ਦੀਵਾਨ ਹਾਲ ਵਿਚ ਭੋਗ ਪਾਉਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ੬ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 40711 74510 1121੨0110118031 


ਆ ਮਪ ਉਆਂ ਨਿਆਂ ਨਿਆਂ ਆ ਉਆ ਉਆ ਰਾ ਣਾ, 
% 346 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੪ ਟੈ 
ਉ 33- ਸਿਧ ਭਜ ਸਮੇਂ ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਰਜੀਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਪਰ ਵਿਆਹ ਦੀ $ 
ਰਹੁਰੀਤੀ 1809 ਈ: ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਦਿਆਲ ਜੀ ਨੇ ਮੁੜ ਪ੍ਰਚਾਰੀ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਅਨੰਦ 

ਕਾਰਜ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਵਾਇਆ। ਇਸ ਹਵਨ ਤੇ ਬੇਦੀ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਸੀ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਲਹਿਰ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਨੇ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਕਰਨ ਦੀ ਲਹਿਰ ਬਹਿਰ ਹੀ ਲਾ ਦਿੱਤੀ। ੩ 
ਰੈ, ਸਹਜਧਾਰੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਬੱਚੀਆਂ ਉਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੱਕ ਕੇ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ਰਤ ੭ 
ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਕਿਉਂਕਿ “ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ” ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕੋਈ ਧਾਰਾ ਮੌਜੂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ 


ਕੀਤੀ ਗਈ ਸਗੋਂ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- $ 
(ਠ) "ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਸਿੰਘਣੀ ਨੂੰ ਭੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾ ਨੰ 


$ ਏਕੀਕਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਡੰਡ ਲਾਇਆ ਊ 
ਊ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਸ਼ਕਤੀ ਵਿੱਚ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖ ਭਾਈਚਾਰਾ ਹੋਰ ਬਲਵਾਨ ,$ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨॥ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ॥ ਹਿਰਦੈ, 


੧੦੧੧“ 


6 ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ ਜਗ ਜੀਵਨੁ, ਨਾਨਕ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਏ॥੧॥ ਸੰਗਤਿ ਸੰਤ 4 
ਦੈ ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਿਰਮਲਿ ਨਾਏ ॥' ਨਿਰਮਲਿ ਜਲਿ ਨਾਏ ਮੈਲੁ / 


8 
ਕੈ 
ਰੋ 
ਦਰ 
$ 
ਹੂ 
ਤੇ 
॥ 


੩ 
ਹੂ 
ਹਰ 
। 
ਰੁ 
ਹੂ 
3 
ਤੈ 


$ ਬਿਨਠੀ ਪੀਰਾ॥ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਆ ੪ 
ਮੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁੱਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰਸਨ 4 

ਰਸਾਏ=ਜੀਭ _ਦੁਆਰਾ _ਰਸ _ ਮਾਣਿਆ। ਸਹਜਿ _ਸੁਭਾਏ=ਸੁਭਾਵਿਕ _ਹੀ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ $ 
੧ ਵਿੱਚ। ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ=ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ । ਸਰਿ=ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨਾਇ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ। ; 


4 
ਕਿ ੫੧੭66606 ਹਿਰ 


ਇਜ਼ ਜਰ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੪-੭੫ 


ਜਲ =ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਬਿਨਠੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਪੀਰਾ=ਪੀੜਾ। ਰਕਤ 
ਨੈਨ ਘਰਿ=ਆ =ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿੱਚ, ਸੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਰਸਿ=ਸੁਆਦ ਨਾਲ। ਪ੍ਰਗਾਸਾ=ਚਾਨਣ। 
ਟੇ : (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉਣੇ ਨੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ, (ਉਸ ! 
ਨਉ ੬ ਹਰੀ ਦੇ (ਗੁਣ ਜੋ) ਰਸਨਾ ੩ 
੧ ਨਾਲ ਰਸਾਏ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲ ਏ 
ਪਿਆ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ $ 
ਵਿਚ ਸੌਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਹੇ 
੯ ਭਾਈ !) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨਰਾਤ ਣੁੰ 
(ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਅਜਿਹੇ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ-ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅਫੁਰ 
- ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ।੧। ਤੂ 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਿਲਾਏ (ਓਹ) ਹਰੀ $ 
(ਨਾਮ ਦੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨ੍ਹਾਤੇ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ ਵਿਚ ਨ੍ਹਾਤੇ 
£ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀਉ ਕੋਟੀ ਮੁਝ ਦੀ ਹਲ ਚਰਣ) ਜੋ ਭਰਮ ਬਹ ਹੈ ਲਿਆ (ਅਤ) ਰਮ ਦੀ ਘੜ ਨਾਸ ਹੈ 


੯ ਪ੍ਰਭੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਪਰੁ ਕੀਜੈ, ਨਾਨਕ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇਆ॥੩॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ 
ਦੈ ਕਾਜੁ ਰਚਾਇਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੀਆਹਣਿ ਆਇਆ॥ _ਵੀਆਹਣਿ ! 


 ਗੰਧਰਬ ਮਿਲਿ ਆਏ, ਅਪੂਰਬ ਜੰਵ ਬਣਾਈ॥ ਨਾਨਕ, _ ਪਰ੍ਭ ਪਾਇਆ 
ਏ ਮੈ ਸਾਚਾ, ਨਾ ਕਦੇ ਮਰੈ ਨ ਜਾਈ॥੪॥੧॥੩॥ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ। ਰਤਨੁ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ। ਬੀਚਾਰੇ=ਵੀਚਾਰ 
ਕਰੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ=ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰੇ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। 


ਦੈ ਹਨੇਰਾ) ਗਵਾਇਆ=ਦੂਰ ਕਰ _ ਦਿੱਤਾ। _ ਪ੍ਰਚੰਡੁ=ਤੇਜ਼ _ਬਲਿਆ=ਬਲ _ ਪਿਆ, ਸੱਪ $ 
% ਗਿਆ। ਸੋਹਾਇਆ=ਮੋਹਣਾ ਲਗਣ ਲਗ ਪਿਆ। (ਉਰ ਸਿੰਰਰ ਕਰਕ ਭਾਇਆ=ਦੰਗਾ ਲਗ ਨੂ 


$ 
ਟੰ 
ਟੂ 
ਨੂ 
$ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਿ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਏ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਭਾਇਆ॥ ੍ 
$ 
ਦੂੰ 
ਟ 
$ 
ਣੰ 


ਸੀ ਸਲਾਜਗਰਰ ੮ 
ਹੈ ਟੂ 


ਵੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹ', ਵਜਾਹਿ, ਥਾਈਂ, ਜਪੀਂ, ਸਾਲਾਹੀ, ਲਿਵ ਲਾਈਂ, ਮਹਿ, ਗਾਵਾਂ, 


ਭਾਵਾਂ। ਟ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਵਹੋ=ਆਓ। _ਗਾਵਹ=ਅਸੀਂ ਗਾਵੀਏ। _ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁ ਆਰਾ। 
 ਘਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ। ਘਨੇਰੇ=ਬੇਅੰਤ, ਬਹੁਤ ਹੀ। ਸਭ ਥਾਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ। ਜਪੀ=ਮੈਂ ਜਪਾਂ, 
੯ ਸਿਮਰਾਂ। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ'` ਸਾਲਾਹਵਾਂ। ਲਿਵ ਲਾਈ=ਮੈਂ ਲਿਵ ਲਾਵਾਂ। ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਮੱ: 
ਵਿੱਚ। ਰਿਦ ਪੁਜਾ=ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੂਜਾ।੧। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਚੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ 
€ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ।੨। ਟ 
ਵੇ ਅਰਥ : ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਆਓ (ਅਸੀਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ। ਗੁਰੂ ਢੁਆਰਾ ਮਿਲ $ 
੯ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਵਿੱਚ ਬੇਅੰਤ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਬਦ ਹਨ (ਅਤੇ) ] 
$ ਤੂੰ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖੰ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿੱਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ': ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ) ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੇਰਾ $ 
ਨਾਮ) ਜੱਪਾਂ, ਸਦਾ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ, (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) 2 
: ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਮ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ) 
੧ ਵਿੱਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇੱਕ ਟੂ 

ਨੈ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ।੧। 

__ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) $ 
ਵਿ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਟ 
£ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੋਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ $ 
ਹੈ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਅਡੋਲ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਰਸ ਤੇ ਖਿਨਾ ਹੋ ਕੋ (ਡੀ ਮਤਰਗਮੀਅਤੇ ਗਿਆ ਲੀ ਜਰੀ ਝ 
$ ਹੈ| 
ਟ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਜੇ ਮੈਂ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵਾਂ (ਤਾਂ) ਸਹਿਜ $ 
ਦੂ ਦਸੀ ਜੀਉ ਬਡ ਗੁਲ ਨੀਰ (ਫਿਰ ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ੭ 

ਦੈ ਲਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ. ਪ੍ਰਭੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ 
(ਅਪ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ (ਉਹ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੨। ਰ 
ਨ ਇਹੁ ਜਗੋ ਦੁਤਰੁ, ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਈ, ਰਾਮ॥ ਅੰਤਰੇ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ, 
ਨੂੰ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਚਤੁਰਾਈ, ਰਾਮ॥ ਅੰਤਰਿ ਚਤੁਰਾਈ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ, 


ਦੇ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ ਜਮ ਮਗਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ 
$ 
ਟ 


ਪਿਓ 6ਨ ਆਉ ਕਉ ਆਆਉਆਉਆਆਆ 


ਹ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਂਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ, ਪੁਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ਸੁਤੁ 


ਨੂ ਭਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ, ਆਗੈ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ 
੯ ਹਉ ਪੂਛਉ ਅਪਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ, 2 
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ਰਾਮ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ਚਲਹੁ, ਜੀਵਤਿਆ ਇਵ ਮਰੀਐ, ਜਪ 
ਜੀਵਤਿਆ ਮਰੀਐ ਭਉਜਲੂ ਤਰੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ॥ ਪੂਰਾ 

ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ _ਵਡਭਾਗੀ, ਸਚਿ _ਨਾਮਿ ਲਿਵ _ਲਾਵੈ॥ ਮਤਿ $ 
ਪਰਗਾਸੁ ਭਈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, _ਰਾਮਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ॥ ਨਾਨਕ, $ 
ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ॥੪॥੧॥੪॥ ੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਮਾਨਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੁਗੋ=ਸੰਸਾਰ। ਦੁਤਰੁ=ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਨ ਨ 


ਮਮਤਾ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਅਪਣਤ। ਚਤੁਰਾਈ=ਚਾਲਾਕ ਭਰੀ ਸਿਆਣਪ। ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ=ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਏ 
ਹੁੰਦੀ। ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ, ਨਿਸਫਲ। ਜਮ _ਮਗਿ=ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਚੋਟਾ=ਸੱਟਾਂ। 
ਬੇਲੀ=ਸਾਥੀ, ਮਦਦਗਾਰ। ਸੁਤੁ=ਪੁਤਰ। ਹਉ ਪੂਛਉ=ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ। ਕਿਨ ਬਿਧਿ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ & 
ਨਾਲ। ਭਾਇ=ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) ਵਿੱਚ। ਚਲਹੁ=ਟੁਰੋ। ਇਵ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ'। 
6 ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਸਚਿ ਨਾਮਿ=ਸਦਾ ਸੱਚ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਮਤਿ ਪਰਗਾਸੁ ਭਈ=ਬੁਧੀ ਟੂ 
ਰੋਸ਼ਨ ਹੋ ਗਈ। ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ=ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ। ਜੋਤੀ=(ਪਭੂ ਦੀ) ਜੋਤ ਵਿੱਚ। ਜੋਤਿ= (ਜੀਵ $ 
ਊ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਜਿੰਦ)। ਟ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ, ਆਪ-ਹੁਦਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ 
ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ, ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਾਮ-ਕ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ) ਫ 
$ ਚਲਾਕੀ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣਪ ਆਦਿ ਅਉਗਣ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਊ 
੯ ਚਾਲਾਕੀ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, (ਜਾਣੋ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖ) , 
$ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ। (ਉਹ) ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। # 
੬ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਛਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ) ਗਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੁਤਰ, 
ਹੈ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਭਰਾ (ਸਭ ਐਵੇਂ ਹੀ ਹਨ, ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਬੇਲੀ $ 
(ਸਾਥੀ) ਨਹੀਂ (ਬਣਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ) ਮਾਇਆ ਦੇ & 
੪ ਮੋਹ ਦਾ ਹੀ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ, ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਚਲਣ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਵੀ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦਾ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੋਂ, (ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਇਹ ਪੁਛਿਆ ਕਿ) ਏ 
ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ_? (ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਿਆ , 
ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲੋਂ, ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਅ ਇਉਂ ਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੀਏ 2 
£ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਜੋਂ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ £ੰ 
ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਪੁਰਖ (ਪਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਸੱਚ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਬੁੱਧੀ ਰੋਸ਼ਨ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਓ 
ਦੈ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲ ਗਈ) ਊੰ 
ਦੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ, (ਗੁਰੂ ਨੇ £ 
ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਾਇਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾ ਊ 
ਉਇ 
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੧ ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ, ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ॥ 
ਦੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

$ !- ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ (ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਭਾ ਜਾਵਾਂ, (ਤਦ ਫਿਰ ਉਹ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਦੱ ਮਿਲਾ ਲਏਗਾ। [ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਫੈਟ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ) ਜੇ ਮੈ” ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਪਵਾਂ, ਤਾਂ ; 
ਵੇ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਮੈਂ' ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ( 


ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ ਤਦ ਹੀ ਗਾਵਾ॥ ਤਾ ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲ ਫਲ ਪਾਵਾ॥ 

ਗਾਵੇ ਕਾ ਫਲੁ ਹੋਈ॥ ਜਾ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸੋਈ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੯ 
ਟੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀ ਗਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ 
੯ ਅਰਥ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 


ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਏ 
ਅਤ ਨੂੰ ਕਰਲ,ਪਪ ਦੇ ਦਾ ਪਦ ਉਸਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ੪ 
ਇਤਨਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਉਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪੂਜਾ ਦਾ ( 
ਦੂੰ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਡੇ 
ਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 
ਦ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਿਜ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੀ ਮਨ 
ਦੈ ਤੇ ਮਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਉਥੇ ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਘੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇੱਸ 


੩ 


% ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਇਕ- 
$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਦੈ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗੁਰ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਪਿਆਰਾ ਸੈ ਮਿਲਿਆ 
€ ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝਿ ਗਈਆਸੇ॥ ਹਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰੈ, ਮੈ ੬ 
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ਨ ਆਵਹੁ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ, ਮਿਲੁ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਹਾ ॥ _ ਹਉ ਤੁਝੁ £ 


ਕੈ 
ਰਿ 
ਰੈ 
ਕੇ 
ਹ 


ਰਾ 
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 (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ)। ਭਾਲਣ=ਲੱਭਣ। ਪਚਿ=ਸੜ ਕੇ। ਸੁੰਦਰੁ=ਸੋਹਣਾ। ਮੋਹਨੁ=ਮਨ ਮੋਹਣਾ। ਪਾਇ ਵੀ 
ਦੇ ਕਰੇ=ਪਾ ਕੇ। ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ=ਮਰੇਮ ਦੇ ਬਾਣਾਂ ਨਾਲ। ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ=ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ=ਸੂਝ $ 
: ਬੂਝ । ਵਿਸਰਿ ਗਈ=ਭੁਲ ਗਈ। ਚਿੰਤ=ਚਿੰਤਾ। ਵੇਦਨ=ਪੀੜ। _ਸਾਧਾਰਿਆ=ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ। ਟੈ 
€ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ=ਛਿਨ ਛਿਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ। ” 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਭਟਕਣਾ ਦੂ 
ਦੈ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਮਾਲਕ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 6 
€ (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਮਾਇਆ) ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) £ 
ਪੀ ਅਉ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਧਨ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ ੬ 
£ ਦੱਬਿਆ, (ਫਿਰ ਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੋਰ) ਮਾਇਆ (ਜ਼ਹਿਰ) ਦੀ ਭਾਲਣ ਲਈ ਟੁਰ ਵੀ 
ਦੂੰ ਪਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਊ 
ਦਰ ਕਰ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚ) ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ।੩। ; 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਮਨ-ਮੋਹਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ £ 
£ ਰੂਪੀ (ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ) ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਚਿੰਤਾ ਵਾਲੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਏਂ 


ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੀੜ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ (ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ) ਹੋ , 
£ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ) ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆ ਕੇ ਮਿਲ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੈਥੋਂ) ਛਿਨ ਛਿਨ 
$ (ਭਾਵ ਵਾਰ ਵਾਰ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧।੫। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
ਨ ਰੂ ਵਡ-ਪੁਰਖੁ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ € 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ" ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ , 
; ਦਾ ਮਾਰਗ ਪੁਛੀਏ, ਫਿਰ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਸਬਰ ਨਾਲ ਉਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲੀਏ । ਨ 
ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਚੰਚਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 4 
ਨ ਕਾਰਨ ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਭਰਮ ਕੁਲੇਖੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ' 
ਦੀ ਖਿੱਚ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਸੁੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ $ 
£ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਬਾਣ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਦਿਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾ ਤੇ £ 
ਫਿਕਰ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਇਕ ਪੀੜਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਗੁਰੂ-ਦਰਸ਼ਨ ਇੰ 
ਪ੍ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ 'ਇਹ ਜੀਵਨ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਅਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਹਰੇਕ ਦੂੰ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਸੰਤ-ਸਜਣਾਂ ਦੀ 
ਭ ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ,ਓਦੋਂ' ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ:- __ 2 
ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲੁ, ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਵਾਰਿਆ॥ ੍ਓ 


'#?ੈਕ ਆਇਆ, 
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"੧੫ ਕਿਆ ਕੈ “੫੪੫੪ "੫" 


"੫ ਆ 


ਆਇਆ ਆਇਆ 


ਦੈ ਮਨਮੁਖਿ ਮੂੜਿ ਸਜੁਤੀਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ $ 
ਦੇ ਹਉਮੈ ਛੁਟੀਆ ॥੧॥ ਵਸਿ ਆਣਿਹੁ, ਵੇ ਜਨ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ, ਮਨੁ $ 


ਲਿਵ ਪਿਓ ਨਿਹ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੬ 


ਟ 
ਦ ਬਾਸੇ ਜਿਉ ਨਿਤ ਭਉਦਿਆ ॥ ਦੁਖਿ ਰੈਣਿ ਵੇ ਵਿਹਾਣੀਆ, ਨਿਤ $ 


ਪੱ 
ਤੇ ਕੇ ਭੂ, 
1,੭3 
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0॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਭਉਂਦਿਆਂ, ਕਰੇਦਿਆਂ, ਚਉਂਦਿਆਂ, ਸਉੱਦਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ; ਮਾਰੇਹਿਸੁ=ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ। ਵੇ ਜਨ=ਹੇ ਜਨ!। ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਦੈ ਹਉਸੇ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਨ ਦਿਤੀਆ=ਨਹੀਂ' ਦਿੱਤਾ। ਦੇਹ=ਦੇਹੀ, ਕਾਇਆ। ( 
ਏ ਕੰਚਨ ਵੇ ਵੰਨੀਆ=ਸੋਨੇ ਦੇ ਵੰਨੀ (ਰੰਗ) ਵਾਲੀ ਸੀ। ਇਨਿ=ਇਸ (ਹਉਮੈ) ਨੇ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। 
ਵਿਗੁਤੀਆ=ਖ਼ਰਾਬ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਾਲਖਾ=ਕਾਲਖ। ਇਨਿ ਮਨਮੁਖਿ ਮੂੜਿ=ਇਸ ਮੂਰਖ ਮਨਮੁਖ ਨੇ। 
$ ਸਜੁਤੀਆ=ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਹਉਮੈ 
£ ਛੁਟੀਆ=ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਗਈ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਆਣਿਹੁ ਵੇ=ਲਿਆਉਣਾ ਕਰੋ ਵੇ!। ਬਾਸੇ=ਬਾਸ਼ਾ ( 
ਦੈ (ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਪੰਛੀ)। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ, ਵਾਂਗ। ਭਉਦਿਆ=ਭਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਖਿ=ਦੁਖ ਵਿੱਚ। “ 
੯ ਵਿਹਾਣੀਆ=ਲੰਘਦੀ, ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਚਉਦਿਆ=ਬੋਲਦਿਆਂ, ਜਪਦਿਆਂ। ਦੇਹੁ ਮਤੀ=ਮਤਿ ਦੇ, ਸੋਝੀ ; 
$ ਦੇ। ਛਡਿ ਆਸਾ= ਆਸਾ ਛੱਡ ਦੇ। ਸੁਖਿ ਸਉਦਿਆ=ਸੁੱਖ ਵਿਚ ਸਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੇ (ਭਾਈ) ਜਨ ! (ਇਸ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇ, ਜਸ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਹਰੀ 
ਦੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਨਹੀਂ' ਦਿੱਤਾ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ ਸੋਨੇ ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ $ 
0 ਸੀ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਹਉਮੈ ਨੇ ਮਾਰ ਕੇ ਖਰਾਬ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ; 
£ ਸਭ ਕਾਲਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਸ ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਦੂੰ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜੀਉੜੇ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਬੱਚ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ( 
ਦੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਰਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਛੁੱਟ ਗਈ ਹੈ।੧। 
ਦਿ ਹੇ (ਭਾਈ) ਜਨ ! ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਵੱਸ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਰਖੋ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਮਨ , 
€ ਬਾਸ਼ੇ ਵਾਂਗ ਨਿਤ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਸਾ-ਆਸ ਕਰਦਿਆਂ (ਇਸ ਦੀ & 
ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੁਖ ਵਿਚ ਲੰਘ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾ $ 
ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਠੀ ਆਸ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ ਹੀ ਪੂਰੀ ਹੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਦੈ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ) ਮਤਿ ਬ਼ਖਸ਼ੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ $ 
€ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਨਿਤ ਆਸ (ਕਰਨੀ) ਛੱਡ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ 'ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿੱਚ । 
ਦੇ ਸਉਂਦਿਆਂ (ਬਤੀਤ ਹੋਵੇ)।੨। 
ਆਈ ॥ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਹੈ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ! ਕਰਿ 2 
ਦੈ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਲੋਚਾ ਗੁਰਮੁਖੇ ਰਾਮ $ 
ਦ ਰਾਜਿਆ! ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ $ 


_ ੨ ਭਾਣੀਆ ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ। ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥੩॥ ਇਕਤ $ 
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ਤੀਹ ਪਿਆ ਆ ਿਖਆਪਿਆਟਆਨ) 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੬ ਤਰ 


: ਸੇਜੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰ੍ਭੋ ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ! ਗੁਰੁ ਦਸੇ ਹਰਿ ਮੇਲੇਈ ॥ ਮੈ ਮਨਿ $ 
£ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬੈਰਾਗੁ ਹੈ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ! ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇਈ ॥ £ 
੧ ਹਉ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਇਆ, ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ! ਜੀਉ ਸਤਿਗੁਰ $ 
। ਆਗੈ ਦੇਈ ॥ ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਜੀਉ ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ! ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨੂੰ 
£ ਮੈਲੇਈ ॥੪॥੨॥੬॥੫॥੭॥੬॥੧੮॥ £ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਧਨ=ਜੀਦ ਇਸਤਰੀ। ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿੱਚ। ਰਾਮ ਰਾਜਿਆ=ਫੰਦ ਦੀ ਟੇਕ $ੰ 


ਓਆੈਕਨੀਦ 


ਹੈਨ; 


੧ 


(੬. 


(ਕਿ 


 ਭਾਣੀਆ=ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ=ਸੁਤੇ-ਸਿਧ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ।੩। ਇਕਤੁ ਸੇਜੈ=ਇਕੋ € 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਉਤੇ। ਪ੍ਰਭੋ=ਪ੍ਰਭੂ। ਦਸੋ=ਦਸ ਕੇ। ਮੇਲੇਈ=ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਰੇਈ=ਕਰਦਾ ਹੈ। 
£ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਇਆ=ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਦੇਈ=ਚਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। 
£ ਜੀਉ=ਹੇ ਜੀ !। ਮੇਲੇਈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੪। 

ਰੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਆਪਣੇ) ਚਿੱਤ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ 
; '#ਮ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਤੇ ਆ ਜਾ। (ਹੇ ਭਾਈ !) 
 “ਲਕ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, (ਮੇਰੀ ਉਸ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
ਹੈ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਲੋਚਾ 
ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ 
ਉ ਪੰਭੂ! (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ, (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਹ ਪਿਆ।੩। ਹੂ 
ਹੈ ਭਾਈ । ਇਕੋ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੋਜ ਉਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੀਵ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ।, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ॥ 


੯ 
ਦਰ ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਹਾਂ!) ਗੁਰੂ (ਭੇਦ) ਦਸੇ (ਤਾਂ) ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ' 
$ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ! 


00000 


ਆ 


ਬਾ ਬਾ ਹਨ ਨਾਵਲ 


੫. 
੧੦ "੧੪"੧੦"੧੦%੧੦%੯ 


£ (ਭੇਟਾ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ 
ਦੂੰ ਖੰਭੂ (ਪਤੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੨।੬1੫।੭।੬।੧੮। 
' ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੨੧ 


ਕਾ, 


6 ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਰ( 
ਵੈ. ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਹੈ ਉਸ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਜੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ( 
੯ ਮਿਲਾ ਲੇਹੁ। [ਫਸ. 
€2. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਦਇਆ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ', (ਪਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਲਈ) 
., ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ' (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈ। [ਦਰਪਣ £ 
ਰਣ : 'ਨਾਕਰ' ਤੇ 'ਦਇਆਨ' ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਅੱਤਲਾ ਅਖਰ ਔਕੜ ਸਹਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕਵਚਨ £ 
6 ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਂਵ ਦਾ ਸੂਚਕ,ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਰਾ ਮਾਮਾ ਨਾ ਨਾਜਾਜਾਜਾਵਾਵਾਾੀਆਾ 


ਨ 
ਰ੍ 
੍ 
: 
੍ 


ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ 
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੧3 

ਦੂੰ ਵਿਆਕਰਣ ਏ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹ। ਸੋ, ਨੰਬਰ 2 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । 
ਏ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ-ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਸਭ ਤੋਂ` ਵੱਧ ਜੇ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਬਣਦੀ ਜਾਂ ਦੁੱਖੀ ਕਰਦੀ 4 
ਦੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹਉਸੈ-ਸਿਖਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ। : 
ਦੈ ਮਨ ਦਾ ਕਾਬੂ ਆਉਣਾ ਸੌਖਾ ਨਹੀਂ', ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਸਰੀਰਕ ਲੌੜਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ 
ਦੈ ਦੌੜਦਾ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ 
% ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਛੱਡ ਕੇ, ਜਦੋਂ ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ $ 
€ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਰਲੇ ਕਢਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬੈਰਾਗ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ੪ 
ਦੈ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਤੁਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕੱਟ ਕੇਂ ਉਸ , 
$ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 4 

ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ ! ਤੂ ਕਾਏ ਦੇਖਿ ਭੁਲਾਨਾ 
॥ ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ ! ਨੇਹੁ ਕੂੜਾ ਲਾਇਓ ਕੁਸੰਭ ਰੰਗਾਨਾ ॥ ਕੂੜੀ ਡੇਖਿ 
: ਭੁਲੋ ਅਢੁ ਲਹੈ ਨ ਮੁਲੋ, ਗੋਵਿਦ ਨਾਮੁ ਮਜੀਠਾ ॥ ਥੀਵਹਿ ਲਾਲਾ ਅਤਿ , 
ਦੇ ਗੁਲਾਲਾ, ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਗੁਰ ਮੀਠਾ ॥ ਮਿਥਿਆ ਮੋਹਿ ਮਗਨੁ ਥੀ 
ਊ ਰਹਿਆ, ਝੂਠ ਸੰਗਿ ਲਪਟਾਨਾ ॥ _ਨਾਨਕ, ਦੀਨ ਸਰਣਿ ਕਿਰਪਾ 
੯ ਨਿਧਿ, ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਭਗਤਾਨਾ ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ! ਸੇਵਿ ਠਾਕੁ 
ਦੇ ਨਾਨਕੁ ਪਰਾਣਾ ॥ ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ! ਜੋ ਆਇਆ ਤਿਸੁ ਜਾਣਾ । 
ਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ ਹਭ ਵੈਸੀ ਸੁਣਿ ਪਰਦੇਸੀ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ 1 
ਦੇ ਪਾਈਐ ਭਾਗੀ, ਸੁਣਿ ਬੈਰਾਗੀ, ਚਰਣ ਪ੍ਰਭੂ ਗਹਿ ਰਹੀਐ ॥ ਏਹੁ 
ਦੀਜੈ ਸੰਕ ਨ ਕੀਜੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਜਿ ਬਹੁ ਮਾਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੀਨ 
੯ ਭਵ ਤਾਰਣ, ਤੇਰੇ ਕਿਆ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥੀਵਹਿਂ, ਭਾਗੀਂ। 

ਦਾ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਵਰੇ=ਕਮਲੇ। ਕਾਏ=ਕਿਉਂ?। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਭੁਲਾਨਾ=ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ 
€ ਕੁਸੰਭ ਰੰਗਾਨਾ=ਕਸੁੰਭੇ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਲ। _ਭੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਭੁਲੇ=ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ 
€ ਅਢੁ=ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ। ਲਹੈ ਨ=ਨਹੀ' ਲਭਦਾ। ਮੁਲੋ=ਮੁੱਲ, ਕੀਮਤ। ਮਜੀਠਾ=ਪੱਕਾ ਰੰਗ। ਥੀਵਹਿ=ਤੂੰ 
੯ ਹੋ ਜਾਵੇਂ। ਲਾਲਾ=ਇਕ ਫੁਲ ਦਾ ਨਾਮ। ਅਤਿ ਗੁਲਾਲਾ=ਬਹੁਤ ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ। ਚੀਨਿ=ਪਛਾਣ ਕੇ। ? 
ਮਿਥਿਆ ਮੋਹਿ=ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ। ਮਗਨ ਥੀ ਰਹਿਆ=ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਲਪਟਾਨਾ=ਚਿੰਬੜਿਆ , 
€ ਹੋਇਆ। ਦੀਨ=ਗਰੀਬ। ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ=ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ !। ਭਗਤਾਨਾ=ਭਗਤਾਂ ਦੀ।੧। ਨਾਥ ਦੈ 


(ਆਉ 
ਟ॥ 
ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਖਿਆ 


ਵਾ 


(ਆ 


੫ 


"੧੧੪" 


ਕੋਕ 


ਹੈ 


(ਆ 
ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਆ 


ਉਪ 


ਦਿ (ਸੁਆਸਾਂ) ਦਾ ਮਾਲਕ। _ਹਭੁ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ)। ਭਾਗੀ=ਭਾਗਾਂ _ਨਾਲ। ਗਹਿ $ 
ਦੈ ਰਹੀਐ=ਫੜ ਕੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੰਕ=ਸ਼ੰਕਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਮਾਣਾ=ਹੰਕਾਰ।. ਭਵ $ 
੯੫੫੫੦" 


ਆ ਮਿ ਕਿ ਪਿਆ ਪਹਿ ਕਿਆ ਆ ਨਿਆਂ ਕਹਨ ਕਿਆ ਉਹਨ ਉਚ ਪੀਆ 
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6 ਤਾਰਣ=ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ !। ਵਖਾਣਾ=ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ। ਫ਼ 
ਵੇ ਅਰਥ : ਹੈ ਕਮਲੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਸੁਣ, (ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ) ਵੇਖ ਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਦੂੰ 


(ਮਿਆਨ ਆ 


ਏ ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ! ਸੁਣ (ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਵਾ ਕਰ। ਹੋ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ! ਜੋ (ਜਗਤ ਊ 
, ਵਿੱਚ) ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਸਰਪਰ ਇਥੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਮਰਨਾ) ਹੈ। ਹੇ ਪਰਦੇਸੀ (ਜੀਉੜੇ! 
ਤੂੰ ਸੁਣ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਪੱਕਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ' (ਉਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, (ਇਸ ਲਈ ਤੈਨੂੰ) ਸੰਤਾਂ # 


ਕੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਚਚਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਨੂੰ, ਇਹ € 
; ਮੈਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ) ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ) ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, $ 
£ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਵੱਡਾ ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ੬ 
£ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈ' ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ੪ 
ਗੁਣ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ (ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਨੂੰ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦੇ)।੨। 


ਦਿਆ 
(( 


ਆਇਆ 


੍ 
ਰੂ 
ਪੈ, 
ਹੂ 
ਗੰ 
ਯੋ 


ਰੂ 
£ 
ਹ 
ਤੋ 
ਰੂ 
ਚ 


੯ ਲਿਖਿਆਸਾ ॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ, ਜਿਸੁ ਲਾਵਹਿ ਸਹਜਿ , 
ਦੈ ਧਿਆਨੋ ॥ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਹੱਰਿ ਦੁਆਰੈ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ' 
ਊ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੋ ॥੩॥ ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ ! ਮਤੁ ਜਾਣਹਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਸੈ ਪਾਇਆ : 
$॥ ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ ! ਥੀਉ ਰੇਣੁ, ਜਿਨੀ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ £ 
ਦੈ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ 
ਏ ਥੀਉ ਨਿਮਾਣਾ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ, ਸਗਲਾ ਆਪੁ ਮਿਟਾਈਐ ॥ ਓਹੁ ਧਨੁ £ 


ਇਤ 
ਹਕ, 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕੈ ਆ ਕਿਆ "ਆ “੧ 
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੬ ਪਦ ਅਰਥ _: ਹਭੁ=ਸਾਰਾ। ਵੈਸੀ=ਚਲਾ ਜਾਏਗਾ, ਮੁੱਕ ਜਾਏਗਾ। _ਮਾਨੋ=ਹੰਕਾਰ। 
ਦੈ ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ। ਦਾਸਾ=ਦਾਸ। _ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ। ਜੀਵਤ ਮਰੀਐ=ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ $ 
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1 

ਮਰੀਏ। ਥੀਵੋ=ਰੋਵੇ। ਕਰਮਿ=ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ। ਲਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਲਾ ਦੇਵੇਂ। ਮਤੁ ਜਾਣਹਿ=ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ੬ 
ਨੈ ਹੋਵੇਂ (ਭਾਵ ਇਹ ਨਾ ਜਾਣੀ)। ਥੀਉ=ਹੋ ਜਾ। ਰੇਣੁ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। 6 
ਹੈ ਸਗਲਾ ਆਪੁ=ਸਾਰਾ ਆਪਾ, ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ। ਭਾਗ ਸੁਧਾ=ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਵੇਚਾਇਆ=ਵੇਚ $ 
ਦਿੱਤਾ। ਦੀਨ=ਨਿਮਾਣਾ। ਅਪਨਾਇਆ=ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕ) ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ। 
੧ ਅਰਥ : ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ! ਸੁਣ, (ਤੂੰ ਝੂਠੇ ਪੰਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਕਿਉਂ ਕੂੜਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਟੂੰ 
£ ਹੇ ਕਮਲੇ ! ਸੁਣ, (ਤੇਰਾ) ਸਾਰਾ ਮਾਣ ਤੇ ਗੁਮਾਨ ਮੁੱਕ ਜਾਵੇਗਾ। (ਜਿਸ ਜਗਤ ਨੰ ਤੂੰ) ਪੱਕਾ ਸਮਝਦਾ $ 
ਟੈ ਹੈਂ, (ਇਸ) ਸਾਰੀ (ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੇ ਨਾਸ਼) ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ, (ਇਹ ਸਭ) ਝੂਠਾ ਮਾਣਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) # 
$ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋ ਜਾ। ਜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿੰਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ £ 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ੬ 
ਵਿੱਚ ਲਾ ਦੇਵੇਂ ਓਹੀ ਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਵਦਾ ਤੇ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) $ 
ਹੇ ਹਰੀ ! (ਜੋ) ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਣ ਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਸਦਾ 
੬ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। £ੰ 


$ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣ ਹੋ, (ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ) ਸਾਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ $ 
ਦੈ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਸ (ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਸ ਵੇਚ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ £ 
ਉ (ਹਰੀ!) ਨਾਨਕ ਨਿਮਾਣਾ ਦਾਸ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖ 


$ ਭਾਈ !) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਤੂੰ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ, ਨ 


ਟੂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੁਚੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਐਸ਼ਵਰਜ ਨੂੰ ਸਥਿਰ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ' 
ਦੂੰ ਲਈ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ , 
ਕਲ 111 ਨੌ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


$ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ' ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦੀਵੀ । 
੧ ਸੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਫ਼ 

ਦੈ ਦਾ ਕੂੜਾ ਮਾਣਾ ਛੱਡ ਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕਸੁੰਭੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ' ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। ਤੂੰ ਇਸ ਵਿੱਚ ਨਾ , 
ਹੁ ਬਣ, ਮੰ 3 
ਨ 


੩ 
ਰੰ 
ਵੈ 
ਰੰ 
ਰੂ 
ਨਹ 
ਗੇ 
0: 


, ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ:- 


੧) 
੧9 
੯ 


ਟ 
£ 
ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਸਰਣਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਰਾਖੁ ਲਾਜ ਅਪਨਾਇਆ॥ ਪੰ $ 
£ 


ਤੁਸਿ ਕੈ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥_ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ, ਸਭੁ $ 
ਘਰਿ ਤਿਸ ਕੈ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਬਾਬੁਲੁ ਮੇਰਾ ਵਡ ਸਮਰਥਾ ਨ 


੧੯੬੬੯੬੯੬੯ਵ੬੯੬੯੬੯੦੯੬੧੯੦"੬੬"ਵ 


ਚਾਹੀਦਾ, 
ਦਿਤੀ 


੯ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਤਿ ਭਗਤਨ ਕਾ ਰਾਖਾ, 
ਦੇ ਉਸਤਤਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੀਵਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, 
੯ ਅਨਦਿਨੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੀਵਾ ॥੧॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ, ਕਿਉ 
£ ਵੇਛੋੜਾ ਥੀਵਈ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਸੋ ਸਦਾ ਸਦ 
੯ਜੀਵਈ, _ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਤੁਝੈ ਤੇ ਸਾਚੇ 


ਰੰ 
ਰੰ 
ਡ 
ਨ 
ਰੂ 
ਰੈ 
ਰੇ 
੍ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਾਂ, ਮਹਾਂ, ਪੀਵਾਂ, ਕਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਟੇਕ=ਓਟ, ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ। ਤੁਸਿ ਕੈ=ਤੁਠ ਕੇ। ਬਾਬੁਲ=ਪਿਤਾ (ਪ੍ਰਭੂ)। 
 ਸਮਰਥਾ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਭਉਜਲ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ। ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ=ਪਾਰ ! 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਆਦਿ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ। ਰਾਖਾ=ਰਖਵਾਲਾ। ਕਰਿ ਕਰਿ=ਕਰ ਕਰ ਕੇ। # 
£ ਜੀਵਾ=ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਨਿ ਤਨਿ=ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰ ਕੇ। ਪੀਵਾ=ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ।੧। ਕਿਉ ਵਿਛੋੜਾ ਟ 
ਦੈ ਥੀਵਈ=ਕਿਵੇਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਤੁਝਹਿ ਤੇ=ਤੇਰੇ ਤੋਂ । ਸਫਲ=ਹਰੇਕ ਫਲ ਦੇਣ 'ਵਾਲਾ। $ 
ਰਿ ਨ 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਡੰ 
ਬਾਬ ਮਿ -ਘਰਇ ਆ 1 
ਦੈ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਹਨ। ਮੋਰਾ ਪਿਤਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵੱਡਾ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਸਭ $ 
€ ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਦੂਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, (ਓਹ) 
€ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ) £ 
ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਐਂ ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀਉ 
੬ 
€ ਰਾਤ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੇ, ਨੱਬੇ ਰਿਸ) 
(ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸਦੀਵੀ ਮਿਲਾਪ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਏੰ 
ਨ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੰ ਤਰੀ ਟੇਕ ਹੈ, ਓਹ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਭੂ $ 
! ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ', ਜਿਸ ਪਸੋਂ ਕਦੇ 
ਕੋਈ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਮਨ-ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੈ 2 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਅਸਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੈ 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੁਹਾਡੀ ਆਸ ਹੀ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਤੈਥੋਂ ਸਦਾ) ਕੁਰਬਾਨ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
; ਤੋਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। ਟੂ 


ਆ ਨੈਕ ੧" “੧ "੫੧੫੭ 5੧੦ 5੫੦ "੧੦ "੧੫"੧੦੪"੧੫੭ ੧੫੪ %੧"੫੭੧ਊਿ੫#"੧""੧੦ ਓਂ 
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੬ 
: __ ਸੰਮ੍ਲਿਆ ਸਚੁ ਥਾਨੁ, ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਸਚੁ ਪਾਇਆ, ਬਲਿਰਾਮ $ 
(ਨ 


ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਉ ਨਿਤ ਨਿਤ ਪਾਣ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨ 
ਦੈ ਸੁਆਮੀਆ॥ _ ਸੁਭ _ਦਿਵਸ ਆਏ ਗਹਿ ਕੰਠਿ ਮਿਲੇ ਦੂੰ 
 ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ, ਮਿ ਸੁਣਿ $ 
ਭੈ ਬਿਨਾਸੇ ਸਗਲ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਕਰਣੈ ਹਾਰੇ ॥੩॥ ਉਪਜਿਆ ਨ 


$ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ, ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਇਕੁ ਹਰਿ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਬ੍ਰਹਮੈ $ 
੧ ਬੁਹਮੁ ਮਿਲਿਆ, ਕੋਈ ਨ ਸਾਕੈ ਭਿੰਨ ਕਰਿ, ਬਲਿਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਬਿਸਮੁ ਨ 
ਪੇਥੈ ਬਿਸਮੁ ਸੁਣੀਐ, ਬਿਸਮਾਦੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ £ 

£ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਨ ਸੁਆਮੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇਆ ॥ ਜਿਸ ਨ 
ਤੇ ਉਪਜਿਆ, ਤਿਸੁ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ, ਗਿ ਸਜਣ ਨਜਰ 
ਦੈ ਜਿਸ ਕੇ ਚਲਤੁ ਨ ਜਾਹੀ ਲਖਣੇ, ਨਾਨਕ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਏ ॥੪॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ 
ਦ਼ 


ਆਂ ਕਿ 


ਦੈ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਉ, ਵਜਹਿਂ, ਮਾਹਿ, ਜਾਹੀਂ। ਕਿ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਮਲਿਆ=ਸੰਮਾਲਿਆ, ਯਾਦ ਕੀਤਾ। ਸਜੂ'ਚਾਕੂ=ਜਸ਼ਨੀ ਨਿਰਾਣਾ (ਭਾਵ ਵੀ 
ਊ 

ਟ 


ਲੈ ਉਕਰਕਾਨੀ=ਦਿਨ ਦੀ ਜਤਨ ਬਾਲਾ ਵਜਹਿ=ਵਜਦੇ ਹਨ। ਅਨਹਦਾ=ਇਕ ਰਸ, ਨਿਰੰਤਰ। 
ਝੁਣਕਾਰੇ=ਧੁਨੀ, ਮਿਠੀ ਸੁਰ ਨਾਲ। _ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ।੩। _ਉਪਜਿਆ=ਪੈਦਾ ਹੋ _ਗਿਆ। ਤਤੁ ਇੱ 
ਲੈ ਗਿਆਨੁ=ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ। ਸਾਹੁਰੈ=ਸਹੁਰੇ` ਘਰ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। € 
ਨੂੰ ਪਈਐ=ਖੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਰਹੈ ਬ੍ਰਮੁ` ਮਿਲਿਆ=ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ $ 
$ ਮਿਲਿਆ। ਭਿੰਨ=ਵੱਖਰਾ। ਬਿਸਮੁ=ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ। ਪੇਖੈ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਮਾਦੁ=ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ , 
੧ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਨਦਰੀ _ਆਇਆ=ਦਿਸਿਆ। _ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ। _ਥਲਿ=ਸੁੱਕੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ। । 
ਮਹੀਅਲਿ=ਧਰਤੀ `ਤੇ ਅਸਮਾਨ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। _ਚਲਤ=ਕੌਤਕ । ਨ ਜਾਹੀ 
ਨੂੰ ਲਖਣੇ=ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ (ਪਭ) ਨੂੰ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸਲੀ ਟਿਕਾਣਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕੀਤਾ. (ਇਥੋਂ) ਸੱਚਾ ਮਾਣ ਤੇ $ 
$ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ। ਦਇਆ ਦਾ ਸੋਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ( 


ਰਿ 


“<< 


ਆਪਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


€ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਤ ਸੰਤੋਖ (ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਛੰ 
6 ਮੰਡਲ ਵਿਚ) ਇਕ ਰਸ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਸਭ £ 
$ ਕੁਝ ਕਰਨਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ) ਸੁਦ ਕੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੩। $ 
ਵੇ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਅਸਲੀ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ,£# 


੧੧੯੦੯੦੬6੯22੬੬੬੧6੬੬੬6੬ਵ੯੬੬ ਆਣ 
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6 
ਰਿ ਗਗਨ 
ਮਿਲ ਪਿਆ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਿਲਿਆ, ਭਾਵ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਰਲ ਗਈ (ਹੁਣ ਇਸਨੂੰ) ਕੋਈ ਦੂੰ 


ਇਉ 
ਹੀ 
ਸਿ 
ਥੇ 
ਕਿ ਤਭ ਰੱਦ 
ਰੀ 
ਤ ੨ ੨ ੦ 
1 
ਵਿ 


ਟੂ 
ਟ 
$ 
$ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਕੌਤਕ ਨਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਤੂੰ; ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ।੪।੨। ਣੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਦੋ' ਤੁਠਦੇ ਹਨ, ਆਪੇ ਬਣਾ .ਦਿੰਦੇ ੬ 
੧ ਹਨ, ਹਰੀ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਧੈਜ ਅਤੇ ਦੈ 
ਰਨ ਬਾ ਅਦਿ ਵੀ ਅਲ ਆ 1 
! ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ' ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਜਿਨ ਚ ਐਚ ਜਬ ਅਤਿ ਅਜ ਵੀ ਰਣ ਪਤ £ੈ 
; ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਆ 4 
ਦ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਵਣ ਲਾਗੇ ॥ 
ਰੰਗਿ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੇ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਜਾਗੇ ਪਾਪ ਭਾਗੇ, ਮਿਲੇ 
€ ਪਿਆਰਿਆ ॥ ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ, ਭਰਮ ਭਾਗੇ, _ਕਾਜ 
੯ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਸੁਣਿ ਸੂਵਣ ਬਾਣੀ ਸਹਜਿ ਜਾਣੀ, ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਹ ਵਡਭਾਗੇ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਪ੍ਰਭੁ 


96000-40160" 
੩3 4 


1੬35੩ 


ਨ 
ਪੂ ਕੈ 
ਕੈ 
ਰਤ 
ਰਤ 
ਕੁ 
ਤੂ ਤੇ 
ਕੋਕ: 
ਸਾ 
ਂ 
4 ਰੀ 


੧ ਪ੍ਰਭ ਅਰਾਧੂ, ੦੧੬48-44444 
੧ ਸਦਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਗਾਵਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਰੰਗਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਭਾਗੋ=ਨੱਸ ਗਏ, 
ਹੋ ਗਏ। ਪਿਆਰਿਆ=ਪਿਆਰੇ। ਭਰਮ=ਭਟਕਣਾ। ਸ੍ਵਣ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਸਹਜਿ ਜਾਣੀ=ਸਹਜੇ ( 
ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਵਡਭਾਗੈ=ਵੱਡੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ। ਬਿਨਵੰਤਿ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ' 
ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਅਨਹਤ ਸਬਦ=ਇਕ ਰੱਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ। ਸੁਹਾਵਾ=ਸੋਹਣਾ, 


ਦਿ ਆਉ 


ਆ ਆਇਆ ਆਇਓ ਉਆ 


(2 


ਤਾਕ 


ਆਦਤ ਆ ਆ ਦਾ ਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੮-੭੯ 


ਭਾ ਵਾਲਾ। _ਗਾਵਾ=ਗਾਇਆ। _ਰਹਸ=ਖੁਸ਼ੀ, ਅਨੰਦ। ਘਣਾ=ਬਹੁਤ। ਮੁਖਿ ਭਣਾ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ 
੧ ਉਚਾਰਿਆ। 0 ਅਰਾਧੂ=ਅਰਾਧਣ (ਸਿਮਰਨ) ਵਾਲੇ। ਭਾਵਾ=ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵਾਂ। ਨੂ 
੯ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਗ ਪਏ (ਉਹ) ਰਾਤ & 
ਪਿ (ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰੱਬ ਦੇ) ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨ ਮਿਲ ਪਏ ਇ 
(ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗੇ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਗਏ ਦੱ 
ਟੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਭਰਮ ਭਜ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ 6 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਨੂਰੀ-ਗਿਆਨ ਹੋ & 
ਗਿਆ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਅਜਿਹੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਪੈ ਗਏ, ਰਾ $ 
ਨੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ।੧। ਟ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ, ਸੱਚ ਰੂਪ (ਕੁੱਸੀ ਦਾ ਗੀਤ) ਗਾਇਆ (ਤਾਂ) ਇਕ ਰਸ ਉ 
ਰੰ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ (ਮਨ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਲਗਾ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ $ 
€ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। (ਜਦੋਂ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਉਚਾਰਿਆ ਤਾਂ ਇ 
ਇਕ (ਜੋ) ਸਾਧੂ, 
ਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ (ਮੈਂ ਉਨਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਨ-ਪੂੜ ਹੋ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ $ 
ਜਾਵਾਂ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) # 
ਸਦਾ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੨। $ 


£॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਧਿਆਏ, ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ, ਮਿਟੇ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥$ੂ 
$ ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਸੁਭਾਇ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ ਜਪਿ ਏਕੁ $ 
$ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ, ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ $ 
ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਖੋਇਆ, ਜਤ ਦੇਖਾ ਤਤ ਸੋਈ ॥੩॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ $ 
੧ ਹਰਿਨਾਮਾ ॥ ਪੂਰਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੇ ਕਾਮਾ ॥ ਗੁਰੁ ਸੰਤੁ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੂ £ 
੯ ਧਿਆਇਆ, ਸਗਲ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥ ਹਉ ਤਾਪ ਬਿਨਸੇ ਸਦਾ ਸਰਸੇ 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ ਮਨਿ ਸਾਤਿ ਆਈ ਵਜੀ ਵਧਾਈ, ! 
$ ਮਨਹੁ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, 
ਸਦਾ ਭਜੁ ਜਗਦੀਸਰੈ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਾਵਾਂ, ਦੇਖਾਂ, ਕਾਮਾਂ, ਇਛਾਂ, ਪੁੰਨੀਆਂ, ਹਉਂ ਵਿਛੂੰਨਿਆਂ, ਸ਼ਾਂਤਿ, ਮਨਹੁ । 

ਪਦ _ਅਰਥ _: ਗੁਰ _ਮਿਲਿ=ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ _ਕੇ। _ਸਾਗਰੁ=(ਸੰਸਾਰ) _ਸਮੁੰਦਰ। 
€ ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ। _ ਨਿਸਤਰਿਆ=ਤਰ _ਗਿਆ। _ ਭਾਇ _ਭਗਤਿ=ਪ੍ਰੇਮਾ _ਭਗਤੀ _ਦੁਆਰਾ। 
€ ਸੁਭਾਇ=ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਭਾਵਾ=ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵਾਂ। ਅਲਖ=ਜੋ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ' ਜਾ ( 
$ ਸਕਦਾ। ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। ਪੂਰਨ=ਹਰ ਥਾਂ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ। _ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ- ਨੇ। ' 
ੈ ਕੁਰਮੁ=ਸ਼ੰਕਾ। ਜਤ=ਜਿਧਰ। ਦੇਖਾ=ਮੈਂ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਤ=ਉਸ ਪਾਸੇ। ਸੋਈ=ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਪਤਿਤ # 

ਵਜ ਵਸਦੀ ਜਾ 7੧1411110111001 


੧੧੯੧੯" 0 


॥ 


ਉਵਉ ਓਪਨ 
ਜਲਵਾ ਵਾਰਾ 


੪ 


ਦ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੭੯ 26 
$ ਪਾਵਨ=ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਾਮਾ=ਕੰਮ। ਗੁਰੁ ਸੰਤ=ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਸੰਤ। ਇਛਾ= 
 ਮੁਰਾਦਾਂ। ਪੁੰਨੀਆ=ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਹਉ ਤਾਪ=ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਾਪ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਊੰ 
€ ਸਰਸੇ=ਖਿੜ ਗਏ। ਚਿਰੀ ਵਿਛੂੰਨਿਆ=ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਾਤਿ=ਸ਼ਾਂਤੀ। ੰ 
੯ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ। £ 
੧ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸਾਂ (ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤਰਿਆ, (ਕਿਵੇਂ?) ਇੰ 


॥ 


੍ 
ਿ 
੨ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਹੀ) 
ਤਤ ਜਨਾ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੰਤ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ , 
) 


ਆ 
ਯ 
ਤ਼ 
2 
ਨਕ 
। 
ਤਹ । 
੨ 
੫ 
4 
8 
2 
ਰਹ 
8 
੍ 


॥ 


ਟ 

2 

1 

$ 
ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਏ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ (ਉਹ) ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ (ਮਨੁਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ (ਅਤੇ) ਸਦਾ $ 
ਲਈ ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਗਏ। (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਗਈ $ 
ਹੈ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਵਧਾਈ ਮਿਲੀ ਹੈ, (ਹੁਣ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈ। £ 
ਉਰ ਨੀ ਅਬ ਦੈ (ਹਤਰ ਲਖ ਇਲ ਕਰਵਲਿਐ ਹੀ (ਤੇ ਸਮਰ ਇਆ ਹੈ 
ਟ 

£ 

( 

ਨ 

£ 

£ 

2 


'ਧੇ ਗੇ 
(0 


ਨਕ 


ਨਕ 


ਹੈ ਕਿ) ਸਦਾ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਭਜੋ।੪।੧।੩। 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਦਰਸਾਈ ਅਵਸਥਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
੯ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਉਸ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਉਂਦਾ ; 
ਹੈ। ਗੁਣ ਵੀ ਇਕਲੇ ਨਹੀਂ, (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਉਣੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ੪ 


(ਆਇਆ 


(ਉਆ 
ਨ ਕਰ 
90 


£ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਰਵਣ ਇਕ ਅਨੂਠਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ੪ 
7” ਨੂੰ ਮੋਂਹਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਤੋ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ _ਹੈ। ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ' 
ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ, ਇਹ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲੀ ਮਨਸਾ 5 
ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਧ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ੩ 
ਫਲਸਰੂਪ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ_ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। _ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ `ਚਿਰੀ-ਵਿਛੁੰਨੇ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 3 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 5 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !' ਸਦਾ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ 


(ਇਕ, 
"੧੧੦ “੧ 


(1 


2੮ 


ਕਿਆ ਕੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੂ ਠਾਕੁਰੋ ਬੈਰਾਗਰੋ, ਮੈ ਜੇਹੀ ਘਣ £ 
€ ਚੇਰੀ, ਰਾਮ ॥ ਤੂੰ ਸਾਗਰੋ ਰਤਨਾਗਰੋ, ਹਉ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ, ਸਰ 


ਆਵ ੯"੧੧੯੦੯੯੦੦੯੦੦੬੦ 


0000000404404004000404 44400 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ 


ਦੂੰ ॥ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਾ, ਤੂ ਵਡ ਦਾਣਾ, ਕਰਿ ਮਿਹਰੰਮਤਿ ਸਾਂਈ ॥ ਕਿਰਪਾ $ 
ਦੈ ਕੀਜੈ ਸਾ ਮਤਿ ਦੀਜੈ, ਆਠ ਪਹਰ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ £ 
ਰੇਣ ਹੋਵੀਜੈ, ਤਾ ਗਤਿ ਜੀਅਰੇ ਤੇਰੀਂ ॥ ਸਭ ਊਪਰਿ ਨਾਨਕ ਕਾ 2 


੨ 


ਟੇ ਠਾਕੁਰੁ, ਮੈ ਜੇਹੀ ਘਣ ਚੇਰੀ, ਰਾਮ ॥੧॥ ਤੁਮ ਗਉਹਰ ਅਤਿ ਗਹਿਰ $ 


"ਆਂ 


ਟ 
£ ਗੰਭੀਰਾ, ਤੁਮ ਪਿਰ ਹਮ ਬਹੁਰੀਆ, ਰਾਮ ॥ ਤੁਮ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ, $ 
ਹਉ ਇਤਨੀਕ ਲਹੁਰੀਆ, ਰਾਮ ॥ ਹਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਏਕੋ ਤੂਹੈ, ਨ 
ਊ ਆਪਿ ਸੁਜਾਨਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਮਖ ਪ੍ਰਭ ਜੀਵਾ, ਸਰਬ ਰੰਗ ਰਸ $ 
€ ਮਾਨਾ ॥ ਚਰਣਹ ਸਰਨੀ ਦਾਸਹ ਦਾਸੀ, ਮਨਿ ਮਉਲੈ ਤਨੁ ਹਰੀਆ ॥$ 
ਦੂ ਨਾਨਕ, ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬ ਸਮਾਣਾ, ਆਪਨ ਭਾਵਨ ਕਰੀਆ ॥੨॥ 2 
ਨਿਤ ਪਦ ਅਰਥ : ਠਾਕੁਰੋ=ਨਾਕੁਰ, ਮਾਲਕ। ਬੈਰਾਗਰੋ=ਬੈਰਾਗਰ, ਵੈਰਾਗ ਵਾਲਾ। ਮੈ ਜੇਹੀ=ਮੇਰੇ ਓ 
6 ਟੈ 
ਦਰ ਵਰਗੀਆਂ। _ ਘਣ=ਬਹੁਤ, ਅਣਗਿਣਤ। _ ਚੇਰੀ=ਚੇਲੀਆਂ, _ਦਾਸੀਆਂ। _ ਸਾਗਰੋ=ਸਮੁੰਦਰ। $ 
$ ਰਤਨਾਗਰੋ=ਰਤਨਾਕਰ, ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਸਾਰ=ਕਦਰ। ਵਡ ਦਾਣਾ=ਵੱਡਾ ਸਿਆਣਾ। 2 
$ ਮਿਹਰੰਮਤਿ=ਮਿਹਰ। ਸਾਈ=ਹੇ ਸਾਈਂ! (ਮਾਲਕ)। _ਸਾ=ਅਜੇਹੀ। _ਧਿਆਈ=ਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂ। $ 


$ ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਰੇਣ ਹੋਵੀਜੈ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋ ਜਾ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ।੧। ਗਹਿਰ=ਗਹਿਰਾ, ਆ 
ਨ ਗੰਭੀਰਾ=ਸਿਆਣਾ, ਸੰਜੀਦਾ। _ਪਿਰ=ਪਤੀ। ਬਹੁਰੀਆ=ਵਹੁਟੀ, ਇਸਤਰੀ। ਇਤਨੀਕ 2 
$ ਲਹੁਰੀਆ=ਇਤਨੀ ਛੋਟੀ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ। ਸੁਜਾਨਾ=ਸਿਆਣਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਢ੍ਰਿਸਟਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 2 
ਰੇ (ਨਿਗਾਹ))। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ _ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !। ਮਾਨਾ=ਮਾਣਾ। _ਚਰਣਹ । 
ਦੈ ਸਰਨੀ=ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਹਂ। ਦਸਹ ਦਾਸੀ=ਦਸਂ ਦੀ ਦਸੀ ਹ। ਮਨਿ ਮਉਲ=ਮਨ ਦੇ ਖਿਨ 
ਨਾਲ। ਹਰੀਆ=ਹਰਾ ਭਰਾ। ਭਾਵਨ=ਮਰਜ਼ੀ। ਹੇ 
੧ ਰੀਆ=ਰਰਾ ਬਰਾ। ਰਬ ਬਾਗ ਵਾਲਾ (ਇਕਾ ਰਹਿਤ ਹੈ), ਮਰੇ ਵਰਗੀਆਂ 
੧ ਅਨਗਿਣਤ (ਤੇਰੀਆਂ) ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ। ਤੂੰ ਸਮੁੰਦਰ (ਭਾਵ ਅਥਾਹ) ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈਂ (ਪਰ) ਮੈ ਊ 
ਦ ਤੇਰੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ। ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ' ਜਾਣਦੀ, ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਸਿਅਣਾ ਹੈ', ਹੇ ਸਾਈ ' (ਮਰੇ ੭ 
€ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ। (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਤੇ) ਅਜਿਹੀ ਮਤ (ਅਕਲ) ਬਖੁਸ਼ ਕਿ ਮੈਂ ਅਨੇ # 
% ਪਹਿਰ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੀ (ਸਿਮਰਦੀ) ਰਹਾਂ। ਟੈ 
ਦੈ ਹੈ ਜਿੰਦੇ ! ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ ਬਣੇ ਰਹਿਣਾ ਪੰ 
ੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤਰੀ ਗਤ ਹੋ ਸਥਗੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਬਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸਭ 
ਦੈ ਤੋਂ ਉਪਰ (ਭਾਵ ਉਚਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਜੇਹੀਆਂ ਅਣਗਿਣਤ (ਉਸ ਦੀਆਂ) ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ।੧। ਟੈ 
ਦਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਸਿਆਣਾ, ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ, ਗੰਭੀਰ, ਪਤੀ (ਵਤਿ) ਹੈ' (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਇਸਤਰੀ £ 
ਦੈ (ਵਤ ਮੂਰਖ ਤੇ ਹੋਛੀ ਹਾਂ)। (ਤੁਸੀਂ) ਵਡੇ, ਵੱਡਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਭੀ ਵੱਡੇ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਉਚੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਮੈਂ 
ਇਤਨੀ ਜਿਹੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ ਛੋਟੀ ਹਾਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ (ਸਭ ੭ 
ਦੈ ਕੁਝ) ਹੈਂ, (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ , 
ਦੈ ਲਈ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਢ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜੀਉਂਦੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਰੰਗ ਇੰ 


ਮਰਜ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। ਟੰ 

ਤੁਧੁ ਊਪਰਿ ਮੇਰਾ ਹੈ ਮਾਣਾ, ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਤਾਣਾ, ਰਾਮ ॥ ਸੁਰਤਿ : 
: ਮਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ਤੇਰੀ, ਤੂ ਜਾਣਾਇਹਿ ਜਾਣਾ, ਰਾਮ ॥ ਸੋਈ ਜਾਣੈ , 
: ਸੋਈ ਪਛਾਣੈ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਸਿਰੰਦੇ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੀ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ, , 
! ਫਾਥੀ ਮਾਇਆ ਫੰਦੇ ॥ ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੀ ਜਾ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਤਿਨ ਹੀ ਸਭ ! 


€) 


(ਦਿਆ ਆਇਆਆਆ ਆ 


ਨਦੀ, 
“ਨ 


੍ 
੍ 
8 


:॥੩॥ ਹਉ ਵਾਰੀ ਵੰਵਾ ਘੋਲੀ ਵੰਵਾ, ਤੂ ਪਰਬਤੁ ਮੇਰਾ ਓਲ੍ਹਾ ਰਾਮ ॥ 
£ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਂਈ, ਲਖ ਲਖ ਲਖ ਬਰੀਆ, ਜਿਨਿ ਭੂਮੁ ਪਰਦਾ ਖੋਲ੍ਹਾ ' 
: ਰਾਮ ॥ ਮਿਟੇ ਅੰਧਾਰੇ ਤਜੇ ਬਿਕਾਰੇ, ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥ ਪੂਰਭ ੪ 
ਜੀ ਭਾਣੀ, ਭਈ ਨਿਕਾਣੀ, ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਨਾ ॥ ਭਈ ਅੰਮੋਲੀ , 
ਤੋਲੀ, ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਦਰੁ ਖੋਲ੍ਹਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਉ ਨਿਰਭਉ 
; ਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਓਲ੍ਹਾ ॥੪॥੧॥੪॥' 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਣਾਇਹਿਂ, ਰਾਹੀਂ, ਹਉਂ, ਵੰਵਾਂ, ਜਾਈਂ, ਸਿਉਂ। 

ਏ ਪਦ ਅਰਥ _: ਮਾਣਾ=ਮਾਣ, ਫ਼ਖ਼ਰ। _ਤਾਣਾ=ਤਾਣ, ਜ਼ੋਰ, ਬਲ। _ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। 
੧ ਮਤਿ=ਅਕਲ। ਚਤੁਰਾਈ=ਸਿਆਣਪ। ਤੂੰ ਜਾਣਾਇਹਿ=ਤੂੰ ਜਣਾਉਂਦਾ (ਸਮਝਾਉਂਦਾ) ਹੈਂ। ਜਾਣਾ=ਮੈਂ 


ਆਉਆਉਆਇਆਆਆਆਆ, 


ਕੀ, 
ਹੱ 


ਰੈ 


। 


ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ਆ “ਆ "੧੫੦" "੧੫੪ "੧੫੦"੧੫੭%੧੦ੰ 


ਆਇਆ ਕਉ, 


੍ 
1 
ਕਰ 
ਹਉ 
॥ 
ਰ 
੍ 
੍ 
ਰ 


€ ਓਲ੍ਹਾ=ਪੜਦਾ। ਬਲਿ ਜਾਈ=ਬਲਿਹਾਰ_ਜਾਵਾਂ। ਬਰੀਆ=ਵਾਰੀ। _ਜਿਨਿ=ਜਿਸ_ ਨੇ। _ ਮਿਟੇ 
ਦੈ ਅੰਧਾਰੇ=(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। _ਤਜੇ_ਵਿਕਾਰੇ=ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ  ਦਿੱਤੇ। ਮਨੁ # 
ਦੇ ਮਾਨਾ=ਮਨ ਪਤੀਜ _ਗਿਆ।_ਭਾਣੀ=ਚੰਗੀ ਲਗੀ । . .ਭਈ ਨਿਕਾਣੀ=ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੋ _ਗਈ। ( 


੧੫ਇ"ਿਭ ੧“ “ਇਕਿ 


ਦੂੰ ਅਮੋਲੀ=ਅਮੋਲਕ। ਭਾਰਾ ਤੋਲੀ=ਭਾਰੇ ਤੋਲ ਵਾਲੀ। ਮੁਕਤੀ=ਛੁਟਕਾਰਾ। ਜੁਗਤਿ=(ਜੀਵਨ) ਜਾਚ। 
€ ਦਰੁ=ਦਰਵਾਜਾ। ਖੋਲ੍ਹਾ=ਖੁਲ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਿਰਭਉ=ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਓਲ੍ਹਾ=ਪੜ੍ਹਦਾ।੪। 
੯ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਮਾਣ (ਫ਼ਖ਼ਰ) ਹੈ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਤਾਣ (ਸਹਾਰਾ) ਹੈਂ। (ਜੋ ( 
$ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਸੋਝੀ, ਅਕਲ, ਸਿਆਣਪ ਹੈ (ਓਹ ਸਭ) ਤੇਰੀ (ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ), ਤੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । 


ਦੈ ਤਾਂ ਕੋਈ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ $ 


€ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਬਹੁਤੇ ਰਾਹਾਂ ਤੇ ਭੁਲਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸੀ ਪਈ 
ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, ਓਹੀ (ਸਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ 
ਸਾਮਾਨ ੭ 


ਆ "੧੫ "੧੦ “੧੫੯੧੪ ੧ 


2 ਨਬੀ ਲਾ ਹਲ 
$ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਤੂੰ ਨਾਨਕ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈਂ ਫੰ 
ਸਿ ਟੂ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਪਰਬਤ (ਵਾਂਗੂੰ ਭਾਰਾ) , 
ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ (ਤਰੇ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਪਰਮ ! 

(60404 (ਮੇਰੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਦੂਰ ਹੋਏ, (ਮੈਂ) € 

 ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਅਤੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਖ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ $ 

ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ, (ਦੁਨੀਆ ਵਲੋਂ) ਬੇ-ਮੁਥਾਜ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ, 4 
$ (ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ। ਆ 

ਗਈ ਹਾਂ, (ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ)। (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋਂ ਗਈ ਹਾਂ, 
$ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਦੀ) ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਖੁਲ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। 
€ ! ਤੂੰ ਆਖ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਦੁੱਖਾਂ ਰੂਪੀ) ਝੱਖੜ ਹਨੇਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਤੂੰ) ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ 
$ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ' ਹੁਣ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ।੪।੧।੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੈ ਯੂ ਗਉਹਰ ਅਤਿ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ, ਤੁਮ ਪਿਰ ਹਮਾ ਬਹੁਰੀਆ ਰਾਮ ॥ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਗਉਹਰ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੈ:- 
ਿ ਤੁਮ ਭਾਵ ਮੋਤੀ ਰੂਪ (ਗਉਹਰ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਔਰ ਅਤੀ ਡੂੰਘੇ ਔ ਨਿਰਹਲ ਹੋ। ਹੇ ਰਾਮ ! ਤੁਮ ! 


< 


੨੬ 


ਰੱ 


ਪੰ 
੪ “੧੧੧੫੧ %੦"੧੧%੧੦੨੦"੫੦"੧੧੧%੦੪੧੧੯੧੪੯੭੦%੫ 


5 
:% 
ਰਤ 
1੪੬3 
ੈਂ ਘਘ 
ਪਤ 
ਗੋ" 

ਨ 


ਰੀ 


£ 
[ਸ਼ 2 

ਦੈ ਨਿਰਣੇ : ਸੀਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਗਉਹਰ' ਪਦ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ:- 
ਅਪੁਨੈ ਠਾਕੁਰਿ ਜੋ ਪਹਿਰਾਇਆ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਛਿ ਬੁਲਾਇਆ॥ 2 

ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥ ਸੋ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ਗਉਹਰੁ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨ 5 

ਸੋ, ਗਉਹਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗਹਿਰਾ, ਭਾਰਾ, ਉਚੇ ਰੁਤਬੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪੰਨਾ $ 
੨, ਇਹ ਪਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ:- >ੰ 
ਗੁਰੁ ਗਉਹਰੁ ਦਰੀਆਉ, ਪਲਕ ਡੁਬੰਤਹ ਤਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਦੀ 
£ 

$ 

ਣੰ 

£ 

2 

2 


6 


ਸੋ, ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗਉਹਰੂ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੋਤੀ” ਨਾਲੋਂ “ਗਹਿਰਾ” ਕਰਨੇ ਢੁਕਵੇ' 6 
“ ਹਨ। ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਇੰ 


ਪੀ ਆਆਉਆ ਆਇਆ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੇ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਠਾਕੁਰੋ, ਬੈਰਾਗਰੋ, ਸਾਗਰੋ, ਰਤਨਾਗਰੋ, ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਪਿਆਰ 
$ ਭਰੀ ਸ਼ਰਧਾਂਜਲੀ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਹੈ। “ਹਉ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਏਕੋ ਤੂਹੋ, ਆਪੇ ਆਪਿ ਸੁਜਾਨਾ` ਆਖ ਕੇ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਓ! ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਮਖ ਭਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਢ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਮੈਂ' 
ਤੂੰ ਹੈਂ, ਬਸ ਮੈਂ' ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਨਦਰ ਦੀ ਚਾਹਕ ਹਾਂ। ਅਸਲ 


ਮੰ 
ਨ 
( 
ਹੈ > 


੫ਨਕ£ਆ€, 


ਦੈ ਓਹੀ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 2 
੧ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 


੯੧੬੦੨"੯੯€ ਆਇਆ 


ਹੀ ਪਨ ਰਹਹਿ ਪਿ ਆ ਪਿ ਉਡੀ ਹੈਡ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੦ 


(ਰਰਗਰਜਮਕ ਬਰ ਵਾਤਾਜਰਾ ਕਰਦ ਰਨਾਜਾਮ ਜੁਰ-ਉਪਗ਼ਾਂ ਏਂ ਸਿਤ 
ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। _! 
ਚ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਜਨੁ ਪੁਰਖੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ, ਬਿਸੁ ਝੂੰ 
$ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਰਾਮ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬੰਧਪ, ਜੀਅ £ 
: ਪ੍ਰਾਣ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ਦੀਆ, ਸਰਬ £ 
ਗੁਣਾ 


0 


4: 
ਰੈ 
ਹਰ 
ਤੂ 
ਰਮ 
॥ 
33 


ਸੇ 
ਤਕ 
ਹੋ 
ਕੇ 
ਤੂ, 
3 
ਕੂ 
ਰੱ 


ਕਰ 
੯ ਕਿਲਵਿਖ ਉਤਰਹਿ, ਹਥਿ ਸੰ ਧੂੜੀ ਨਿਤ ਨਧੈ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਧੂੜੀ 
ਦਰ ਨਾਈਐ 


ਭੂਮ ਭਉ ਭਾਗੇ, ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੂ ਪਾਈਐ ॥ ਵਰ 
ਨਾਮ ਧਿਆਏ, ਫਿਰਿ ਸੋਗੁ ਨਾਹੀ ਸੰਤਾਪੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪਭ 
ਨੰ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਪਰਾਤਪੈ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ, ਉਤਰਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ : ਨ੍ਰਾਈਐ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। ਬੰਧਪ=ਸਨਬੰਧੀ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ। ਜੀਅ=ਜਿੰਦ। ਕਲਿਆਣਾ= ਤ 
ਅਨੰਦ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ=ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ। ਜਾਧੈ=ਪਤਾ ਲਗਦਾ 
ਚ ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। _ਉਤਰਹਿ=ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ਨਾਧਪੈ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 4 
: ਨਾਈਐ=ਨਹਾਉਣਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਹੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ=ਮਨ ਵਿਚ $ 


ਕੇ ( 
ਕੀ 
ਰਿ 
ਹੀ 
ਰਿ 


/ 


ਕਿ, (ਦਾਵਾ “ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ “ਆ "੫੧ ੧੫)"੧੫)"੧੫੭੧੫ਓ' 


4 


। ਸੋਗ=ਸ਼ੋਕ, ਗ਼ਮ। ਸੰਤਾਪੈ=ਦੁੱਖ। ਪਰਤਾਧੈ=ਤੇਜ। 


ਦਿਆ ਆਇਆ ਆਇਆ 

1 

ਰੀ ਤੈ 
ਰੇ 
ਰਤ 
ਨ 
ਲੀ 
ਪਰ 
ਕਰ 
3 
ਰਤ 


€ ਮਿਲਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ # 
$ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ (ਸੰਤਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਦੂੰ 
ਦੂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਨਾਲ) ਮੁੜ ਕੋ 
6 ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਈਦਾ)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ # 
ਸਾ 711511737101017773737੧77 ਜਾ ਜਾਮਾਵਾਜਾਸ। 


ਆ "11" 
ਪੰਨਾ ੭੮੦ 


ਹੈ ਮੰਗਲੋ 
4 ਹਾਲ 


ਦੈ ਗਿਆ। ਮੁਰਾਰੀ=ਮੁਰ ਰਾਖ਼ਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ=ਨਿਰਲੇਪ ! 
€ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ। ਮੰਗਲੋ=ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ਪੁੰਨੀ=ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ੪ 
€ ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ=ਥਾਵਾਂ ਦੇ € 
ਬਾਹਰ ਤੇ ਅੰਦਰ। ਸਾਈ=ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਲਾਈ=ਲਾ ਕੇ, ਜੋੜ ਕੇ। 

੯ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਨ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ # 
ਲਨ ਦਲ ਇਦਾ ਨਨ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟ 
ਟੇ ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ, ਉ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਚੇ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ) 
ਦੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪੂਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਪਰਮਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ੭ 
€ ਕਰ ਲਿਆ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਹਾ ਤਰਹ ਚ ਚਲ ਦਰ ਰਿ ਪੀ ਵਹੀ 
੍ਟ ) ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ। (ਜੀਵ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ (ਦਾਸ) ਸੀ, ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਹੀ (ਉਸ ੬ 
੯? 
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ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਜੋਤਿ ਵਾਲਾ ਜੀਵ (ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ ਊ 


6 ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਸੰਤ) ਜਨੋ ! ਸਦਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਮੰਗਲ ਗਾਉ। (ਜੋ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) £ 
ਦਰ ਸਾਰੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਓਹ ਸੰਤ ਜਨ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ (ਜੋ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 4 


ਸੀ ਨ 171141711111 044੫8 


ਲਾ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੦-੮੧ 


$ (ਉਸ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆ 
ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾ ਲਿਆ, (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ੯ 

£ ਸੰਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ)। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਾਏ (ਭਾਵ ਮਨ ਜੋੜੇ, ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਸ਼ਾਂਤ, ਣੰ 
੯ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪਾ ਲਏ। ਵੀ ਥੀ ਗਿਤ ਰਾਜੀਵ 


ਆ 
2 ਕੈ 
23 
ਬੂ 
ਹੈ 
ੈਘ 
ਕਰ 
ਕੱ 
ਆ 
ਹੋ 
ਨ 
ਤਹ 
੨ 
3 
& 
"੧" 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 

ਗਾਉ ਮੰਗਲੋ ਨਿਤ, ਹਰਿ ਜਨਹੁ, ਪੁੰਨੀ ਇਛ ਸਥਾਈ ਰਾਮ ॥ 
$ ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਅਪੁਨੇ ਸੁਆਮੀ ਸੇਤੀ, ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ ਰਾਮ ॥ 
ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਈ” ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ: 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਅਪਨੇ ਸਵਾਮੀ ਕੇ ਅਨੰਦ ਸਾਥ ਰਤੇ ਹੈਂ ਨਾ ਵਹੁ ਜਨਮਤੇ ਹੈਂ ਨਾ ਵਹਿ ਮਰਤੇ 5 
ਹੀ ਹੈਂ। [ਫਸ,ਸੰਸ. 
ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ) 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਨੰਬਰ 2 ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ “ਆਵੈ” 
ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ੪ 
ਦੂ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ:- 

ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਸੁਖਹਦਾਤਾ, ਸੰਗਿ ਬਸਤੋ ਨੀਤ ॥ 

ਮਰੈ ਨ ਆਂਵੈ ਨ ਜਾਇ ਬਿਨਸੇ, ਬਿਆਪਤ ਉਸਨ ਨ ਸੀਤ ॥_[ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ 


॥ 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਕਿ" "੧੦ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ, 


ਰਖ 


ਉਤ 
ਤਤ 
ਰਾ 
ਰੂ 
ਹੂੰ 
(06 
ਗਾ 

ਡ 


ਰੀ 
ਤੈ 
3 
ਕਤ 
੨੩ 
ਨ 
ਰ੍ 


$ 9੩੧ 00004 ਅਘ ਆ“ $੫ ੫੫6 ਪਉ 
0. ॥ 
੧੧੧ 


ੰਤਤ ਸੋਈ ॥ ਭਰਮ ਮੋਰ ਬਿਕਾਰ ਨਾਠੇ, ਪਭ ਨੋਚ ਰੂ ਤੇ ਨੇਫਾ ॥ 
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ਨਾਨਕ ਕਉ.ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ, ਨੇਤਰ ਦੇਖਹਿ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ॥੨॥ ਕੋਟਿ $ 
ਕਰਨ ਦੀਜਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਹਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ ( 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ, ਕਟੀਐ ਕਾਲ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਕਟੀਐ ਜਮ ਫਾਸੀ ਸਿਮਰਿ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਸਗਲ ਮੰਗਲ ਸੁਗਿਆਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪੀਐ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨਾ ॥ 
ਕਲਮਲ ਦੁਖ ਜਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤਾਰੇ, ਮਨ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸੀ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਸੁਣੀਅਹਿ ਅਵਿਨਾਸੀ ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਹਿਂ, ਦੇਖਾਂ, ਨੇਰਹੁ', ਦੀਜਹਿਂ, ਸੁਣੀਅਹਿਂ। 

ਪਦ _ਅਰਥ _: _ਦੇਖਹਿ=ਵੇਖਣ, _ਵੇਖਦੇ _ਰਹਿਣ। _ਜਿਹਵਾ=ਜੀਭਾ। _ ਮੁਖੁ=ਮੂੰਹ। 
$ ਆਰਾਧੇ=ਜਪਦਾ ਚਹੇ। ਜਮ ਪੰਥੁ=ਜਮ ਦਾ ਰਸਤਾ।_ਸਾਧੇ=ਸਾਧ ਲਵੇ, ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਏ। ਨ 
ਹੈ ਵਿਆਪੈ=ਨਹੀ' ਲਗਦਾ। ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਜਤੁ=ਜਿਧਰ। ਤਤ=ਉਧਰ। ਨਾਠੇ=ਨਸ ਗਏ ।੧। 
ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ। ਕਰਨ=ਕੰਨ। ਦੀਜਹਿ=ਮੈਨੂੰ ਦਿਓ। ਸੁਣੀਅਹਿ=ਸੁਣੇ ਜਾ _ਸਕਣ। ਫਾਸੀ=ਫਾਂਹੀ। 
ਸਿਮਰਿ=ਸਿਮਰ _ਕੇ। _ਸੁਗਿਆਨਾ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ _ਗਿਆਨ। _ ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ _ ਅਵਸਥਾ _ਵਿਚ। 
ਕਲਮਲ=ਪਾਪ। ਜਾਰੇ=ਸਾੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚਿਤਾਰੇ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਆਮੀ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ, (ਮੇਰੇ) ਨੇਤਰ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ 
ਵੇਖਦੇ ਰਹਿਣ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਮੈਨੂੰ) ਲੱਖਾਂ ਜੀਭਾਂ ਦੇ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ) ਮੂੰਹ (ਤੇਰਾ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) 
੧ ਜਪਦਾ ਰਹੇ। (ਮੇਰਾ ਮੂੰਹ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪਦਾ ਰਹੇ (ਤੇ) ਜਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸਾਧ ਲਏ (ਫਿਰ) ਕੋਈ ਟੂ 
ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। (ਓਹ) ਸੁਆਮੀ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਖੁਸ਼ਕੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 6 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਧਰ ਓਹੀ ਹੈ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ) ਭਰਮ, ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ੭ 
ਨੱਸ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਭੂ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਨੇੜੇ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਉਤੇ ੬ 
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£ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ 
ਦੈ (ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੌ (ਤਾਂ ਜੋ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਤੈਂ) ਨਾਸ-ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ੬ 
ਸੁਣਦੇ ਰਹੀਏ ।੨। $ 
ਕਰੋੜਿ ਹਸਤ ਤੇਰੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਹਿ, ਚਰਣ ਚਲਹਿ ਪ੍ਰਭ 
ਮਾਰਗਿ ਰਾਮ ॥ ਭਵ ਸਾਗਰ ਨਾਵ, ਹਰਿ ਸੇਵਾ, ਜੋ ਚੜੈ ਤਿਸੁ ਤਾਰਗਿ ਨੰ 
ਦੇ ਰਾਮ ॥ ਭਵਜਲੁ ਤਰਿਆ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿਆ, ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ $ 


੦੦੧੦੧੧੦9੦6੫੧੦0੯ ੭0004 


ਫਲ ਪਾਏ ਸਗਲੇ, ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਅਪਾਰਗਿ _॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਡੂੰ 
ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ, ਮਨੁ ਸਦਾ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਮਾਰਗਿ ॥੩॥ ਏਹੋ ਵਰੁ ਏਹਾ ਨੂੰ 
ਵਡਿਆਈ, ਇਹੁ ਧਨੁ ਹੋਇ ਵਡਭਾਗਾ ਰਾਮ ॥ ਏਹੋ ਰੰਗੁ ਏਹੋ ਰਸ 
ਭੋਗਾ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਰਾਮ ॥ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਚਰਣੇ ਪ੍ਰਭ 'ਕੀ 
੧ ਸਰਣੇ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਮੇਰੇ $ 
ਦੈ ਠਾਕੁਰ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਸੰਤ $ 
$ ਸੰਗਿ ਮਨੁ ਜਾਗਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਨੀ, ਚਰਣ ਕਮਲ £ 


6 


੧ ਮਨੂ ਲਾਗਾ ॥੪॥੩॥੬॥ 

ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਮਾਵਹਿਂ', ਚਲਹਿ, ਮਹਾਂ। £ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਸਤ=ਹੱਥ। ਕਮਾਵਹਿ=ਕਮਾਉਣ। ਚਲਹਿ=ਚਲਦ। ਭਵ ਸਾਗਰ=ਸੰਸਾਰ $ 
ਉਰ ਸਮੁੰਦਰ। ਨਾਵ=ਬੇੜੀ। ਤਾਰਗਿ=ਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ=ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦੇ ਅਨੰਦਮਈ ਸ਼ਬਦ। ਟ 


ਉਆਉ#ਇਆਨੀਆਂਉਆਓਆਆ 


ਊ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ੬ 
ਦੂੰ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਸ ਦੇ) ਵਡੇ ਵਿਕਾਰ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) 
ਦੂ ਖੁਕ ਗਏ ਹਨ, (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੋ ਵਜ ਪਏ ਦੂ 
ਊ ਹਨ। (ਉਸਨੇ) ਸਾਰੇ ਮਨ-ਇੱਛੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੇਰੀ) ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਕੀਮਤ ਬੇਅੰਤ 
€ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! (ਇਉਂ) ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਇਵ 

ਉਤੇ ਚਲਦਾ ਰਹੇ।੩। ੫ 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ । ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ, (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਇਹੋ ਆਸੀਸ ਊੰ 
ਵਡਿਆਈ, ਧਨ-ਦੌਲਤ, ਰੰਗ, ਵਡੇਭਾਗ (ਅਤੇ) ਰਸ-ਭੋਗ ਹਨ। ਮੇਰਾ ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ) ਚਰਨਾ ਵਿਚ & 
ਦ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਗਿਆ, ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੋਪਾਲ ਨਾਲ (ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ)। ਛੈ 
$ ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕਰ !, ਦੀਨ ਦਇਆਲ !, ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੈ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਾਲਕ) ਹੈ'। ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਟੰ 
ਸਮੁੰਦਰ, ਹੋ ਮਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਮੈਂ ਗੁਹੀਣ ਦਾ ਮਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ $ੰ 


(੬. 
$ ਕਰੋੜਿ ਹਸਤ ਤੇਰੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਹਿ, 


2 
4 
ਦੇ ਚਰਣ ਚਲਹਿ ਖ੍ਰਭ ਮਾਰਗ ਰਾਮ ॥ $ 


ਲਤ 7 ਆ ਪਉ ਆਪ ਉੰਘਆਓ੫ਆ 95465 ੫ ਉਆਓ 2 ਆ 
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ਹੇ ਪਰਭੂ ! (ਮਰੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਹਥ (ਹੋਣ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਵਾਂ ਅਤੇ ਪੈਰਾਂ (ਨਾਲ $ 
ਤੇਰੇ) ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਤੁਰਾਂ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ $ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਹੱਥ ਤੇਰੀ ਟਹਲ ਕਰ ਣ 
ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ) ਪੈਰ ਤੇਰੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਤੁਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਦਰਪਣ ਊ 


੮੨ 
ਦਿ 
੧੨ 


ਤਤ ਲੇ ਨ 
੍ਰ 
ਕੀ 
੍ 
ਹਰ 
ਨ 
ਹਰ 
3 
ਲਹ 
ਹਰ 
ਹੈ 
ਤੇ 


ਕਉ ਆਉ ਆਕੀ ਕਉ ਸਿਆਲ ਕਰਉ 


8 
ਡੇ 
.॥ 
ਹੂ 
ਗੋ 

ਰੂ 
] 


ਅੰਕ 

ਦੈ ਕੀਨੀ, ਚਰਣ ਕਮਲੁ ਮਨੁ ਲਾਗਾ” ਤੇ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਕੇਤ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ 
ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
$ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜਪੇ, ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸਾਜਿਆ, 


: ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਰਾਮ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨਾ, । 
੮ ਸਗਲੇ ਪਾਪ ਤਜਾਵਹਿ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, , 
ਹੈ ਪ੍ਭ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ॥ ਸਹਜ ਕਥਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਤਿ ਮੀਠੀ, ਕਥੀ 
ਹੈ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ ਭਲਾ ਸੰਜੋਗੁ, ਮੂਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਚਾ, ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ 
 ਰਖਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਦਇਆਲਾ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ 
! ॥੧॥ ਆਨੰਦਾ ਵਜਹਿ ਨਿਤ ਵਾਜੇ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਮਨਿ ਵੂਠਾ ਰਾਮ ॥ 


ਆ? 


ਕੀ] 


ਦੇ 


ਨ 3 
ਪ੍ਰ 
ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ "ਆ "ਆ “ਕਿਆ ਕਿਆ "੧੪ ੦ "ਆ 


ਆਪਿ 


(ਇਆ, 


(ਉਆ, 


੍ 
੧ 
੍ 
੩ 
ਰੂ 
੨ 
ਹੂ 
ਰਿ 


੫. ਪੇ ੪ 
ਰੰ 
੩ 
ਜੰ 
ਿ 
ਕੇ ੍ 
॥ ੧ ਰ 
ਨ 
ਕੌ 
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ਕਦੇ ਨ ਕਿਸੇ, ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਾ ॥੨॥ ਨ 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿ, ਤਜਾਵਹਿਂ, ਵਜਹਿਂ, ਮਹਿਂ। ਇ 
੮ ਮੰ 
$ ਕਾਨੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ। ( 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਜਪੇ=ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਣ ਲਈ। ਮੰਦਰੁ=ਹਰੀ ਮੰਦਰ। ਹਰਿ $ 
€ ਸਾਜਿਆ=ਹਰੀ ਨੇ ਬਣਾਇਆ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। ਤਜਾਵਹਿ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ; 
€ ਹਨ। ਸਹਜ ਕਥਾ=ਸਹਿਜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਕਥਾ।` ਕਥੀ=ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ। ਅਕਥ=ਕਥਨ ਤੋਂ # 


& ਰਹਿਤ। ਭਲਾ=ਸ਼ੁਭ। ਸੰਜੋਗੁ=ਮਿਲਾਪ (ਦਾ ਸਮਾਂ)। ਮੂਰਤੁ=ਮੁਹੂਰਤ। ਅਬਿਚਲ=ਨਾ ਹਿੱਲਣ ਵਾਲੀ। 


੪੯੦੧ 


ਨ 
ਰੰ 
0 
ਰੁ 
ਘਾ 
ਹੂ 
ਡੂ 
ਕਰ 
(੫. 
ਰ੍ 
3 
੬ 
ਦੀ 
ਤੁ 

ਆ ੫" “੧੫੦ "੧੦੧੦੦ "੧੫੭੧੫" 


ਦੈ ਮੁਹੂਰਤ ਚੰਗਾ ਸੀ, ਉਹ ਪਲ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, (ਜਦੋਂ ਸਿਰਜਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਨਾ ਹਿਲਣ ਵਾਲੀ ! 
$ ਨੀਂਹ ਰਖਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਗਏ, ਸਾਰੀ ਸ਼ 
€ ਦੀ ਬਿਧੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ) ਬਣ ਗਈ ।੧। ਰਿ 

ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਥੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਨੰਦ ਦੇ 
€ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੇ) ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ (ਸੇਵਾ) ਸੰਭਾਲੀ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਭਰਮ ਤੇ 
ਦਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ 
€ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਜਸ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ 
ਦੂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 
£ ਘਰ ਵਿਚ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗ ' 
, ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਦਾਸ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ, ਉਹ) 


ਛਾਇਆ ਪ੍ਰਭਿ, ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਕੀਨੀ ਸਗਲੀ ਤਪਤਿ ਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ $ 
ਦੈ ਪੂਭਿ ਫੁਰਮਾਇਆ ਮਿਟੀ ਬਲਾਇਆ, ਸਾਚੁ ਧਝਮੁ ਪੁੰਨੁ ਫਲਿਆ ॥ ਸੋ£ 


ਦੈ ਪੁਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ, ਸੋਵਤ ਬੈਸਤ ਖਲਿਆ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ $ 
ਦੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਆਮੀ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਨੰ 
$ਕੀ ਸਰਣਾਈ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੩॥ ਮੇਰਾਂ ਘਰੁ ਬਨਿਆ ਦੂੰ 


ਰਾ 


ਹੈ 


ਵਾਜੇ 
ਡਰ 

ਹੈ, 
ਸੁਖ 
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ਬਨੁ ਤਾਲੁ ਬਨਿਆ, ਪ੍ਰਭ ਪਰਸੇ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਮੇਵਾ ਮਰ 
ਸੋਹਿਆ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਰਸੇ, ਗੁਣ ਮੰਗਲ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਗੁਣ ਨੂ 
੧ ਗਾਇ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇ ਸਾਚਾ, ਸਗਲ ਇਛਾ ਪਾਈਆ ॥ ਗੁਰ ਚਰਣ £ 
ਲਾਗੇ ਸਦ. ਜਾਗੇ, ਮਨਿ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ ਕਰੀ ਨਦਰਿ ਸੁਆਮੀ $ 
ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਨਾਮੁ 
ਹੰ ਜਪੀਐ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਧਾਰਿਆ ॥੪॥੪॥੭॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖਲਿਆਂ, ਇਛਾਂ, ਪਾਈਆਂ, ਵਜੀਆਂ, ਵਾਧਾਈਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ £ 0 ਸਮ 
ਤਪਤਿ=ਸਾਰੀ ਤਪਸ਼, ਸੜਨ। ਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਢਾਠਾ=ਢਹਿ ਗਿਆ। ਰਾਸੀ=ਰਾਸ, ਠੀਕ। $ 
ਮਿਟੀ ਬਲਾਇਆ=ਬਲਾ ਮੁਕ ਗਈ, ਭਾਵ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਾਚੁ ਧਰਮੁ ਪੁੰਨੂ=ਸਚ ਰੂਪ ਧਰਮ 
[ ਪੁੰਨ _ਕਰਮ। _ਫਲਿਆ=ਵਧਣ ਲਗ _ਪਿਆ। _ਸੋਵਤ=ਸੁਤਿਆਂ। ਬੈਸਤ=ਬੈਠਿਆਂ। ਨੀ ਅਵੀ 
$ ਪਲੋਤਿਆਂ। ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ। _ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। ਸੋਈ=ਓਹੀ ੬ 
$ (ਪ੍ਰਭੂ)। _ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। _ਘਰੁ=ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ। ਬਨਿਆ=ਬਣਿਆ। ਪਰਸੈ=ਛੋਹੇ, ਭੇਟੇ। ਹਰਿ £ 
ਦੈ ਰਾਇਆ=ਹਰੀ ਰਾਜਾ। ਸੋਹਿਆ=ਸੋਹਣਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਸਰਸੇ=ਖਿੜ ਗਏ। ਮੰਗਲ=ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ; 
ਉੰ ਸਗਲ ਇਛਾ=ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਂ_(ਮੁਰਾਦਾਂ)। ਪਾਈਆ=ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। _ਮਨਿ _ਵਜੀਆ £ 
$ ਵਾਧਾਈਆ=ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਾਈਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜੇ। ਸੁਖਹਗਾਮੀ=ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੇ। ੪ 
ਲੈ ਹਲਤੁ=ਇਹ ਲੋਕ। ਪਲਤੁ=ਪਰਲੋਕ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਬਿਨਵੰਤਿ= =ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਉ ਦੂੰ 
ਇਤ ਤਤ ਤਰਨ ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਛਤ੍ਰ-ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਉਤੇ) ਛਾਂ ਟੀ 
ਤੀ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸਾਰੀ ਤਪਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਈ। ਦੁਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਹੀ ਢਹਿ ਗਿਆ (ਅਤੇ) 
$ੰ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਆ ਗਿਆ। ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ ਨੇ ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ, (ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਦੁਖ ਆਦਿ ਚਮੁਟਣ $ 
£ੈ ਵਾਲੀਆਂ) ਬਲਾਵਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਸੱਚ ਰੂਪ ਧਰਮ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਵਧਣ ਲਗ ਪਏ। (ਹੇ ਭਾਈ!) $ 


ਸੈ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਏੱ 
2 (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਰੋਜ਼ ੭ 
ਉਨ ਜਾ 1017 2 
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ਹੇ ਭਾਈ ! (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੇ ਘਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਬਣਾਇਆ ਏ 
ਹੈ, (ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ) ਸੰਤ-ਜਨ, ਵਿ ਟੈ 


|) 


ਹਮ 


ਰੂ 
ਉਰ 
ਹੂ 
ਹੀ 
ਹਰ 
ਕੰ 
ਕੱ ੰ 
ਡੂ 
ਮੇ 
੍ 
ਉਰ 
ਕੋ 
ਉਤ 
(੬0 


ਤਣ 
ਹੂ ਲਈ “ਮੰਦਰ” ਦਾ ਅਰਥ ਸਰੀਰ, ਤਾਲ ਦਾ ਅਰਥ ਹਿਰਦਾ ਆਦਿ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 

ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਛੰਤ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ “ 'ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਨਾਮੁ ਏਂ 
੧ ਜਪੀਐ, ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਜਿਨਿ ਧਾਰਿਆ” ਤੋਂ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ 'ਮੰਦਰੁ` ਦੇ ਅਰਥ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਇਹ 'ਸਰੀਰ” 
ਕੀਤੇ ਹੋਣਗੇ। ਪਰ ਆਪ ਨੇ 'ਭੁਲਾ ਸੰਜੋਗ ਮੂਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਚਾ, ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਰਖਾਈ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 5 
ਪੰ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਲ ਗਹੁ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। “ਰਖਾਈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ 'ਨੀਂਹ ਰਖੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨਮ ਦੇ ਪ੍ਤਿਕੂਲ ਹਨ। ਕੀ ਕਿਸੇ ਸਥੀਰ ਯੰਚ ਛੂ 
ਵੋ ਵਿਚ ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਰਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਮੂਰਤੁ, ਪਲੁ ਅਤੇ ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ 
ਰਿ 
ਜੋ “ਦਰਪਣ” ਦਰਪਣ” ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ? ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਮਕਾਨ (ਮੰਦਰ) ਬਣਾਉਂਦਾ # 
$ ਹੈ, ਉਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ' ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ 
ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਰ੍ 


4. 


ਰੀ 
ਸਿ 
। 
ਨੈ 
ਰੰ 
ਕਹ 
ਰੈ 
2 
ਜ਼ੀ 
ਰੰ 
ਪੈ 
ਦਰ 


ਗਤ 
ਨੋ" 
ਰੱ 
ਨ 
੩ 


ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ ਜਿਥਹੁ ਹਰਿ ਜਾਤਾ॥ ਸਤ ਸੰਗ 

ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਮੰਦਰ 

“ਹਰਿ ਜਪੇ ਹਰਿਮੰਦਰੁ ਸਾਜਿਆ, ਸੰਤ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਰਾਮ” (ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮ: ੫) 

ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰਾ-ਦੇਵਾਲਯ-ਕਾਹੂੰ ਕਹਯੋ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਮੈ ਹਰਿ, £ 

ਕਾਹੂ ਮਸੀਤ ਕੇ ਬੀਚ ਪ੍ਰਮਾਨਯੋ ॥ _ - (੩੩ ਸਵੱਯੇ) 

ਇਥੇ ਵੀ ਓਹੀ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਹੈ ਜੋ “ਮੋਹਨ ਤੇਰੇ ਉਚੇ ਮਹਲ ਅਪਾਰਾ”? ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ 

ਪਿਤ 
ਪੱਖਾਂ 


ਵਜ 


1 


ਦਾ 
1 


੯੧੬੧੬ ਆ 
ਨ 
ਫ' 
ਟ#' 


% ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਅਜੇਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਤੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਦੋਹਾਂ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪਾਠਕਾ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸੇਧ ਦੇਣ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਫੈਲਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਹੀ ਦਿਸ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
॥ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਅਪਨਾਉਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨੂ 


ਪਾ ੧੧0੧੭ ੧੧੭੧7੧੬੧੧7੧੭੨7੧੧੧੧ 


ਤਕ ਆ ਕਰਕ? ਆਓ ਆਮ ਕਿਆ ਆ ਆ ਉਆ ਆਕੀ ਕਿਆ ਆ ਉਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੨ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਭਗਤ ਸੋਹਨਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਦਾ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰਾ ਰਾਮ॥ 
ਗੁਣ ਗਾਇ ਗੋਬਿੰਦ ਅਨਦ ਉਪਜੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸੰਗਿ ਬਨੀ ॥ 
ਜਿਨਿ ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਤਾਲ ਕੇਰਾ, ਤਿਸ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਆ ਗਨੀ॥ 
ਚ ਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਤਾਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਰੀਰ ਬਣਾਉਣ ਦੇ ਕਰਾਂਗੇ? “ਦਰਪਣ” ਦੇ 
$ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਤਾਲ ਕੇਰਾ” ਦੇ ਅਰਥ (ਹਿਰਦੇ) ਤਾਲ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ (ਭਰਨ) ਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾ, 


"੧੫" ੧੧ ੧੫੦"੧੫੦੧"੧੫)੧੪੧੫੦ "੧ 


੪੧੬5੫" 


ਡੇ 


; ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਹੈ। ਹੋਰ, ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਹੋਰ $ 
$ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੀ ਇਛਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੇਖੋ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਸਤਵੀ' ਪੰਨਾ 260 ਤੇ 268 । 3 
ਨ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭੈ ਸਾਗਰੋ, ਭੈ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ $ 
: ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ ਬੋਹਿਥੜਾ ਹਰਿ ਚਰਣ ਅਰਾਧੇ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ $ 
ਊ ਪਾਰਿ ਲਘਾਏ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਤਰੀਐ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰੀਐ, ਚੂਕੈ £ 
ਦੈ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ, ਤਾ ਮਨੁ ਸਹਜਿ $ 
£ ਸਮਾਣਾ ॥ ਦੂਖ ਨ ਭੂਖ ਨ ਰੋਗੁ ਨ ਬਿਆਪੈ, ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਣੀ ਪਾਏ $ 
॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਏ £ 
॥੧॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਿੜਆਇਆ, ਹਰਿ ਸਾਜਨ ਵਸਗਤਿ $ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ £ ਤਾਂ, ਰਵਹਿਂ, ਮਹਾਂ ਰਸਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਾਨਉ। ਕੂ 


ਹਿਹ ਪਿਆ ਮਮ ਹਿਕ ਿਆਹਆਿਮਿਆਮਪਮਪਿ-ਨਿਿਆਪਿਕਿ 
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6 ਪਦ ਅਰਥ _: ਭੈ ਸਾਗਰੋ=ਭਵ ਸਾਗਰ। _ਬੋਹਿਥੜਾ=ਜਹਾਜ਼। ਸਦਦਰਰਲਾਰਨਾਲਰ 
ਦੈ ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਚੂਕੈ=ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਲ ਮਾਨਉ=ਭਲਾ (ਮਿੱਠਾ) ਕਰਕੇ ਮੰਨੋ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਊ 
< ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ।੧। ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ=ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮੰਤਰ। ਵਸਗਤਿ=ਵੱਸ ਵਿਚ। ਆਪਨੜਾ= 
€ ਆਪਣਾ। _ਸਰਬਸੁ=ਸਭ ਕੁਝ। _ਠਾਕੁਰਿ=ਠਾਕੁਰ (ਮਾਲਕ) ਨੇ। _ਕਰਿ=ਕਰੀ, ਕੀਤੀ। ਮਿਟੀ ੬ 
ਨਿਵਾਸ ਦਿਤੀ ਦੀ ਨਨ ਵਿਸ ਕਿਤਨੀ ਰੀ 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ=ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ। =ਪਛਾਣੇ। ਰਵਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਿ 
ੰ ਾਤੇ=ਪਿਆਚ ਵਿਚੇ ਹਏ। ਭੀਨ=ਬਿੱ ਹਏ।੨ 

੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ (ਡਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਰ ਹੋ ੬ 
ਰੀ ਲੀ ਦਰ ਮਲ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਕੇ, ੬ 
ਸਤਗੁਰ ਨੰ ਮਿਲ ਕੇ, (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰੀਦਾ, ਆਵਣ 4 
£ ਜਾਣਾ (ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਭਲਾ (ਮਿੱਠਾ) ਕਰਕੇ ਮੰਨੋ $ 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ; 
$ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ, ਕੋਈ ਦੁਖ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਨਾਨਕ '(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ੪ 


ਦੂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ 'ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ, ੬ 
6 (ਉਸ ਨਾਲ ਉਸਨੇ) ਹਰੀ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ। ਆਪਣਾ ਮਨ (ਹਰੀ ਸਜਣ ਦੇ) ਅਗੇ ੬ 
! ਭੇਟ ਕਰ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਠਾਕੁਰ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਵਜੋਂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਠਾਕੁਰ ਨੇ 
ਹੂ ਉਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਦਾਸੀ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਮੁਕ ਗਈ। ਹਰੀ ਦੇ ; 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ (ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸਥਿਤੀ ਪਾ ਲਈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ 
ਆਂ ਕੇ ਬੋਸਕ ਚਰਨ ਸਾਲ ਹਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ (ਉਹ) ਕਦੇ ਭੀ ਵਿਛੜ ਕੇ ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ ੬ 


(ਆ 
“੫੬੧੪੧੧੧੦੯% 


ਹੂ ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਰੂ ਉਹ ਤੂ 963 ਓਰ 


੧ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਡੇ ਰੱਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 

ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਭਏ ਨਿਤ ਸਖੀਏ, ਮੰਗਲ ਸਦਾ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ॥ $ 
£ ਆਪਨੜੈ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਸੀਗਾਰੀ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
: ਸੁਭਾਏ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ ਕੰਠਿ ਹੈ 
੯ ਲਗਾਇ ਲੀਏ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਰਾਮਨਾਮ ਉਰਿਧਾਰਿਆ ॥ ਮਾਨ ਮੋਹ ਮਦ ! 
ਬਿਆਪੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭੈ 
ਤਰਿਆ, ਪੂਰਨ ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ ॥੩॥ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ £ 
ਸਖੀਹੋ,_ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਏ ਰਾਮ ॥ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹੋਆ ਮਿਲਿ ਨ 
ਸਾਧੁ 


੪ ਪੀ ਕਿ ਅਪ ਚ ਓਮ ੯ ਮਮ 


ਰੂ 


੍ 
ਤਹ 
1 
1 
(3 
[੪ 
ਨ 
ਿ 
4! 
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ਜਿਗ 
ਵੈ 
੧ 
$ 
ਉਸ 
ਨ 
੍ 
ਸਦ 
113, 
$ 
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$ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਏ _॥ ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸੇ, ਆਪਿ ਲਏ ਨ 


$ ਮਿਲਾਏ ॥੪॥੫॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ=ਮਨੰਦੀ ਕੌਤਕ। ਭਏ=ਹੋਏ। ਆਪਨੇ ਪ੍ਡਿ= ਆਪਣੇ ਪੁ $ 
€ ਨੇ। ਸੀਗਾਰੀ=ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ। ਸੋਭਾਵੰਤੀ=ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ। ਨਾਰੇ=ਨਾਰੀ, ਇਸਤਰੀ। ਕੰਠਿ=ਗਲ ਨਾਲ। 
ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ (ਟਿਕਾਇਆ) ਹੈ। ਮਚ=ਹੰਕਾਰ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ। 
ਭੈ ਸਾਗਰੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ।੩। ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) 'ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਲੋਰਨਾਰ=ਇਿਕ ਚੱਸ 
ਦੈ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ । ਅਨੇਕ ਰਵਿਆ=(ਜੋ) ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਸਰਬ ਮੰਡਲਿ=ਸਾਰੇ ਮੰਡਲਾਂ $ 
ਦੈ ਵਿਚ। ਛਾਇਆ=ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਸਰਿਆ=ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਜਾਏ=ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ , 
ਹੂ” ਬਿਗਸੇ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ। 


ਅਰਥ : ਹੇ ਸਖੀਏ ! (ਹੁਣ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨੰਦੀ ਕੌਤਕ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ 
ਮੰਗਲ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ £ 
ਲੂ ਜੀਵ ਸੀਲ ਵਿਨਤਰਹ ਗੀ ਜਲ ਨ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ , 


ਰਿ 
੬... ਉਆ 
(ਸਾਡਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੇ ; 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਜਸ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ( ਉਸ 

) ਜਪ। (ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿ ਸਾਰਾ) ਵਿਸ਼ਵ-ਸੰਸਾਰ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈ, (ਸਭ) 


ਆ 
ਹੱ 
ਨ (ਹੇ ਸਖੀਓ !) ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ 
ਦਿ 


ਹਰ 


ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰਥਾਂ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਰਲ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ । 
ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੪।੫।੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ 
ਦਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਅਰਾਧਨਾ ਹੈ। 4 
ਹੋਣ ਦਾ ਤੋਖਲਾ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਵੀ ਉਠਿਆ ਸੀ। “ਪਾਰੁ ਕੈਸੇ ਪਾਇਬੋ ਰੇ 
ਸਉ ਕੋਊ ਨ ਕਹੈ ਸਮਝਾਇ॥ ਜਾ ਤੇ ਆਵਾਗਵਨੁ ਬਿਲਾਇ” (ਪੰਨਾ ੩੪੬)। ਸੋ, ਇਵ 
ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿਓ, 4. 


ਰਣ 
੨ 
ਕੇ 
ਪਰ 
11111 
ਆ 
ਸਿ 
ਪੂ ਆ ਨ, 
ਕੂ ਕੂ 
ਵਿ 
ਤਤ 
ਕੰ ਦੇ 
ਤਤ 


(੨੬ ੬ ਆਗ 
! 4 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧ ਕਹਉ 4. 
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ਤਲਾਨ-ਗਾਰਰਕਕਦਾਰਕਾ ਅਰਪਦਕਰਵਬਬਅਗ ( 
੮ ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ 'ਗੋਬਿੰਦ' ਗੁਰੂ ਕਾ; ਨਾਮੁ ! 
$ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਮਨ ਇਛੇ ਸੋਈ ਫਲ ਪਾਏ, ਕਰਤੈ 


ਤਤ 
1 
=ਡ 
£ 
੧38 
ਕੋ 
ਇ 


6 

1 ਹੈ 
ਦੈ ਪਾਇਆ, ਪੁਤ ਭਾਈ ਸਿਖ ਬਿਗਾਸੇ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ $ 
ਨੂੰ ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੇ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਸੁਆਮੀ ਆਪੇ ਰਖਾ, ਆਪਿ ਵੂੰ 
$ ਪਿਤਾ ਆਪਿ ਮਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜਿਨਿ £ 
ਦੈ ਏਹੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥੧॥ ਘਰ ਮੰਦਰ ਹਟਨਾਲੇ ਸੋਹੇ, ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ $ 
ਦੈ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ਰਾਮ ॥ ਸੰਤ ਭਗਤ ਹਰਿਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ, ਕਟੀਐ ਜਮ ! 
ਦੈ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥_ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ, ਪ੍ਰਭਿ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਹਰਿ ਹਚਿ ਨ 
ਦੈ ਨਾਮੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ, ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ 
ਦੂੰ ਸੰਤ 
$ 
ਉਚ 
ਸਿ 
ਉਰ 
ਦਸ 
$ 


4. ਪੈ ਡੂੰ 


6੧, ਮਿ 


ਸੰਤ ਸਜਨ ਸੁਖਿ ਮਾਣਹਿ ਰਲੀਆ, ਦੂਖ ਦਰਦ ਭੂਮ ਨਾਸੀ ॥ 
ਸਵਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਸੀ ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿ, ਅਰਾਧਹਿ', ਮਾਣਹਿਂ; ਚਲੀਆਂ। 
ਫੁਟਕਲ : ਅਬਿਚਲ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ “ਅ-ਬਿਚਲ” ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ=ਨਾ_ਚਲਾਇਮਾਨ ਸ਼ਹਿਰ, ਬੇਗ਼ਮਪੁਰਾ। ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਰੂ ਡ 
ਕਾ=ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ। ਨਗਰ=ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ ਦਾ 
ਨਗਰ)। ਮਨ ਇਛੇ=ਮਨ ਚਿਤਵੇ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਬਿਗਾਸੇ=ਖਿੜ ਗਏ, ਸਨ 
ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ .ਹਨ। _ਰਖਾ=ਰਾਖਾ। ਮਾਇਆ=ਮਾਂ। _ਸੁਹਾਇਆ=ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਇਆ। 


$ ਹੈ। ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ=ਜਮ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਮਾਣਹਿ=ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਰਲੀਆ=ਆਤਮਿਕ ਮੌਜਾਂ, ਅਨੰਦ। ਏ 
ਤੂ ਸਬ ਸਬਦ ਨ) ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਬਲ ਜਾਸੀ=ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਾਵੇਗਾ)। ਨੂ 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦਾ ਨਗਰ (ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਸਦਾ $ 
ਦਮ ਦੇਣ ਦਲ ਬਦ (ਜਿਸ ਵਿਚ)_ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਡ 


ਨਹ 
(ਨ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜੋ) ਫਲ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵੇ ਸਨ, ਓਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ 
$ ਇਹ ਸ਼ਹਿਰ) ਵਸਾਇਆ। ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ (ਹੀ ਇਹ ਸ਼ਹਿਰ) ਵਸਾਇਆ (ਤੇ ਨਗਰ ਵਾਸੀਆਂ) 
ਨੇ ਸਾਰ ਸੁਖਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਪੁਤਰ, ਭਾਈ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਸਭ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਗਏ। (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਪੂਰਨ ਆ 
6 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੇਕ) ਕੰਮ ਸਵਰ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) $ 
£ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਸ਼ਹਿਰ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਿਉ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਂ ਡੰ 
ਨੂੰ (ਬਣਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ (ਮੈਂ ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਥਾਂ ਸੋਹਣਾ 
ਦੈ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੧। ਨੂ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਘਰ, ਮੰਦਰ ਤੇ ਬਾਜ਼ਾਰ (ਸਭ) ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਸੰਤ ਤੂ 
੧0404 
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000 121240 0 


੧ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ (ਜੋ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੀ) ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ-ਇਛੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 


॥ 
ਕੈ 
ਰਿ 
ਕੰ 
ਰੰ 
ਕੁ 
ਰੱ 
ਰੰ 
ਹ 
3 
3 


] 
£੍ 
ਤੂ 
ਸਾ 
3੩ ਕੈ 
ਜਿ 


£ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ( 


ਵਿ ਦਲ ਗੁ 
ਦਾਤਿ ਖਸਮ ਕੀ ਪੂਰੀ ਹੋਈ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ ਰਾਮ । 


ਦੈ ਰਾਮ ॥ ਅਨਹਦ ਚੋਜ ਭਗਤ ਭਵ ਭੰਜਨ, ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਧੁਨੀਐ ਰਾਮ ; 


£॥ ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਰੇ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੇ, ਸੰਤ ਗੋਸਟਿ ਨਿਤ ਹੋਵੈ ॥ ਹਰਿ £ 
ਨੂੰ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ, ਮੈਲੁ ਸਭ ਕਾਟਹਿ, ਕਿਲਵਿਖ ਸਗਲੇ ਖੇਵੈ ॥ ਤਹ 


ਮਸ਼ਮਨਾ=ਮਾਲਕ ਵਾਲਾ ਫਸ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ=ਮੁਢ ਤੋਂ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ= € 
ਟੈ ਪਾਲਣਾ। ਦਹ ਦਿਸ=ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ (ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ, ਚਾਰ ਕੋਨੇ, ਉਪਰ ਤੇ ਹੇਠ)। ਪੂਰਿ 
ਰਹਿਆ=ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਬਿਚਲ=ਕਦੇ ਨਾ ਹਲਣ (ਹਿਲਣ) ਵਾਲੀ। ਨੀਵ=ਨੀਂਹ।੩। ਅਨਹਦ & 
£ ਚੋਜ=ਇਕ ਰਸ ਸ਼ਬਦ ਵਾਲੇ ਚੋਜ, ਕੌਤਕ। ਭਵ ਭੰਜਨ=(ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜਨ ਵਾਲੇ (ਹਰੀ) ਦੇ। ਟ 
ਦੂੰ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ=ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦੇ ਸੰਗੀਤ। ਧੁਨੀਐ=ਧੁਨੀ। ਅਨਹਦ ਝੁਣਕਾਰੇ=ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦੀ ਇੰ 
ਦੂ ਰਸ ਭਰੀ ਗੂੰਜ। ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੇ=ਤੱਤ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ। ਸੰਤ ਗੋਸਿਟ=ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਗਲਬਾਤ $ 
£ (ਕਥਾ)। ਅਰਾਧਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ। ਕਾਟਹਿ=ਕਟਦੇ ਹਨ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ। 2 
$ ਜੋਨੀਐ=ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਸਾਦਿ= ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੁਨੀਐ=ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਣੰ 
ਹੂ ਅਰਥ : ਖਸਮ ਦੀ ਦਿਤੀ (ਬਖ਼ਸ਼ੀ) ਹੋਈ ਪੂਰੀ ਦਾਤ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੋ) ਨਿਤਾਪ੍ਰਤੀ ਊੰ 
ੈ ਸਵਾਈ ਵਧਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, (ਉਸ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਆਪ) $ 
€ ਮਾਲਕ ਵਾਲਾ ਫਰਜ਼ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ) ਜਗਤ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ 2 


ਨ 
ੂ 
ਹੀ 
ਇਮ 
ਤਰ 
=₹। 
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ਸਿ 
£ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ, (ਜੀਆਂ ਤੇ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਦੂੰ 
ਰਿ 


੧ ਰਿ 
ਨ ਭਵ (ਸਾਰ) ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਇਕ-ਰੌਸ ਬਿਲਾਸ 6 


ਦੈ ਸੈਲ ਕਟਦੇ ਹਨ, ਬਰ ਉਥੇ (ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ 5 
ਵਿੱਚ) ਨਾ ਜਨਮ ਨਾ ਮਰਣਾ, ਨਾ ਆਵਾਗਵਣ ਹੈ (ਉਥੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ' 
$ ਜਾਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ ਦੇ) ਵਾਸੀ ਨੇ (ਉਸ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੩ 
£ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪।੬।੯। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿ ਕੀ 
ਦੈ ਸ਼ਹਿਰ ਸ੍ਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਿਖ ਪੁਤਰ ਤੇ 
£ ਗੁਰ-ਭਾਈ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਉਸ 
€ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ, ਸਭ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ-ਨਿਵਾਸੀ ਸ਼ਹਿਰ ਹੈ 
ਨ ਰਹਿ ਰਿ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਦੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਖਸਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਤੋਂ 
€ ਸਦਕੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤੇ ਕਥਾ ਵਖਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੈ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਮੇਟਣ ਲਈ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਦੋਖੀਆਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਦੂੰ ਕੀਤੇ ਪਰ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋਏ। “ਸੰਤ ਗੋਸਟਿ ਨਿਤ ਹੋਵੈ” ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਜ_ਵੀ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ $ 
€ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਇਕ , 
ਰਸ ਭਜਨ ਤੇ ਪਰਸਪਰ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ ਸੰਗਤੀ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ 
ਦੇ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਝੁਨਤਕਾਰ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 


ਦੈ ੫੨੬4 (ਡੀ 
੯ ਕਰਾਵਣਿ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਤਾਲੁ ਸੁਹਾਵਾ, ਵਿਚਿ ! 


06 10040 


ਘ/ 


ਹਉ 


ਉਤ ਕਿਲ ਬਿ ਦਿ ਇਕ ਆਂ 
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੍ੈਲਾਥੇ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ ॥ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਜਸੁ ਵੇਦ 
ਦੇ ਪੁਰਾਣੀ ਗਾਇਆ ॥ ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਰਖਿਆ ਪਰਮੇਸਰਿ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ । 
ਵਿ ॥੧॥ ਨਵਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ ਦੀਨੇ ਕਰਤੇ, ਜਲ 
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£ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥. ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਬਿਲਛਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਕਰਤੇ ਕੀ ਊ 
$ ਦਾਤਿ ਸਵਾਈ ਰਾਮ ॥ ਦਾਤਿ ਸਵਾਈ ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਜਾਈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ $ 
£ੰ ਪਾਇਆ ॥ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਸਗਲੇ ਉਠਿ ਨਾਠੇ, ਦੁਖੁ ਨ ਨੇੜੈ ਆਇਆ £ 
੬॥ ਸਾਤਿ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ, ਬਿਨਸੀ ਭੂਖ ਸਬਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਦੂੰ 
$ ਗਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ ਕੇ, ਅਚਰਜੁ ਜਿਸੁ ਵਡਿਆਈ ਰਾਮ ॥੨॥ 
5 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਾਂ, ਪੁਰਾਣੀ, ਗਾਵਹਿਂ। 

੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜਿ=ਸੰਤ (ਭਾਵ਼ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਕੰਮ ਲਈ। 
੯ ਕਰਾਵਣਿ=ਕਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ। _ਧਰਤਿ=ਧਰਤੀ। ਸੁਹਾਵੀ=ਸ਼ੋਭਨੀਕ। ਤਾਲੁ= ਅੰਮ੍ਰਿਤ _ਸਰੋਵਰ। £ 
£ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ=ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ। ਛਾਇਆ=ਭਰਿਆ ਗਿਆ। ਸਾਜੁ=ਉਦਮ। ਜੈ € 
$ ਜੇਕਾਰੁ=ਸੋਭਾ, ਵਭਿਆਈ। ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਲਾਥੇ=ਲਹਿ ਗਏ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਗਲ $ 
ਵਿਸੂਰੇ=ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ। ਅਚੁਤ=ਕਦੇ ਨਾ' ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਵੇਦ=ਵੇਦਾਂ £ 
€ ਨੇ। ਬਿਰਦੁ=ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ।੧। ਨਵ ਨਿਧਿ=ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਸਿਧਿ ਰਿਧਿ=ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਰਿਧੀਆਂ, # 
ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ। ਬਿਲਛਤ=ਭੋਗਦਿਆਂ, ਮਾਣਦਿਆਂ। ਦਾਤਿ=ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਸਵਾਈ=ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਦੈ 
 ਹੈ। ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਜਾਈ=ਮੁਕਦੀ ਨਹੀਂ। ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਅੜਿਕੇ, ਰੁਕਾਵਟਾਂ। ਉਠਿ ਨਾਠੋ=ਨਸ $ 
ਦੇ ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤ। ਸਥਾਈ=ਸਾਰੀ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਚਰਜੁ=ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। 2 


£ 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ !) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਾਉਣ ਹਿਤ ਹਰੀ ਆਪ (ਆ) ਖਲੋਤਾ ਹੈ ਇੰ 

(ਮਾਨੋ, ਹਰਿਮੰਦਰ ਤੇ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਆਪਣਾ) ਕੰਮ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। (ਆਸ ਪਾਸ ਨਗਰ ਦੱ 
ਦੀ ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਬਣ ਗਈ ਹੈ, ਸਰੋਵਰ (ਜਿਸ) ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ (ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਹੈ), ਸੋਹਣਾ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਭਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਹ) ਪੂਰਾ ਸਾਜ 
ਦੂ ਕਰਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ #ੰ 
੧ ਗਏ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ। (ਇਹ € 
ਦੂੰ ਸਾਰਾ ਕੌਤਕ ਉਸ) ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਜਸ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ੭ 
ਦੂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੇ ਭੀ ਗਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ 
6 ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧। ੩ 
(ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ !) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਰਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਕਰਤੇ ਦੂ 


੍‌ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਾਂ।੨। $ 
ਦਲ ਸਬ 17 37 37171717401020 44 ਪਾਰਾ 
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ਕਵਰ ਇਹੀ ਲੀ ਜੀ ਲੀ ਚ 
ਹੈ ॥ ਭਗਤ ਸੋਹਨਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਦਾ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 
ਦੈ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ਗੋਬਿੰਦ ਅਨਦ ਉਪਜੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸੰਗਿ ਬਨੀ ॥ ਜਿਨਿ ਨ 
ਨ ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਤਾਲ ਕੇਰਾ, ਤਿਸ ਕੀ ਉਪਜਮਾ ਕਿਆ ਗਨੀ॥ ਅਠਸਠਿ £ 


ਤੈ 
ਸਿਤ । 
ਜਿ 
ਕੈ, 
1 
ਰਤ 
। 
ਭੂ 
1 


$ੰ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕ ਸਬਦ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ $ 
੧ ਕਰਤਾ, ਉਸਤਤਿ ਕਉਨੁ ਕਰੀਜੈ ਰਾਮ ॥ ਸੰਤਾ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ, $ 
ਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮ॥ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ, ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ £ 
ਕ ਖਿਨੋ ॥ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਉਚਰੁ ਰਸਨਾ, ਸਦਾ ਗਾਈਐ ਅਨਦਿਨੋ ॥ ! 
ਸੁ ਪੀਤਿ ਲਾਗੀ ਨਾਮ ਸੇਤੀ, ਮਨੁ _ਤਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੀਜੈ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ 
ਇਛ ਪੁੰਨੀ, ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਜੀਜੈ ॥੪॥੭॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਾਵਹਿ, ਕਰਹਿ', ਮਹਾਂ, ਸੰਤਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਸ ਕਾ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ। ਕਾਰਜੁ=(ਸਰੋਵਰ ਵਾਲਾ) ਕੰਮ। ਤਿਨ 5 
ਦੇ ਹੀ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਹੀ। ਕੀਆ=ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ=ਕੀ ਵਿਚਾਰਾ (ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ)। 


% ਸੋਹਨਿ=ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੈਕਾਰਾ=ਵਡਿਆਈ .ਦੀ ਗੂੰਜ। $ 
ਐ ਗਾਇ= =ਗਾ ਕੇ। ਅਨਦ=ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਰ 
ਖਿਨ 3 


ਰੀ 


੫00" 9੪੧੭੪ ਪਉ 


ਆਇਆ 


: ਕਰ _ਸਕਦਾ। _ਅਠਸਠਿ=ਅਠਾਹਠ। ਮਹਾ ਨਿਰਮਲ _ਚਾਰਾ=ਵੱਡਾ ਪਵਿਤਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ 
% ਬਿਰਦੁ=ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ। ਸਬਦ ਅਧਾਰਾ=ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਸਰਾ।੩। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
$ ਕਰਤਾ=ਕਰਤਾਰ। ਕਉਨੁ=ਕਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ)। ਕਰੀਜੈ=ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਖਿਨੋ=ਇਕ 
€ ਮਾਤਰ, ਰਤਾ ਭਰ। ਉਚਰੁ=ਉਚਾਰ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। _ਅਨਦਿਨੋ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਰੋਜ਼। 
ਮੰਜੀ ਭੀਜੈ=ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਛ ਪੁੰਨੀ=ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋਈ। ਜੀਜੈ=ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ।੪। 

: (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ !) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਕੰਮ ਸੀ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਛਂ 
ਲੀ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹੈ)। ੬ 


ਉਪ 


ਰਿ 
ਹੀ 
ਤਤ 
ਰਿ 
ਤੂ ਉਤ 
ਕੂ ਪੈ ਪੈ 
ਅਗਰ ਤੂ 
੬ 


4੨੩ਊ 
[੨ 


੧ 
੧ 
! 


ਪੀ 
ਹੋ 
ਸਿ 
ਟ) 
ਤੋ ਕੈ 
ਹੂ 
ਟ 
ਤਾ 
(ਤੀ ਤੀ 
“2 
ਹ 
06 64000006406ਦ4600906046 ਆ 5੧੧੧੪ ੧੫੨੪" 


ਆ 


ਦੈ (ਬਣਾਉਣ) ਦਾ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀ ਗਿਣੀ ਜਾਏ? (ਭਾਵ ਉਹ ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ € 
ਦੂੰ ਹੈ)। (ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ (ਇਸ਼ਨਾਨ) ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਵਿੱਤਰ $ 
€ ਕਰਮ ਸਭ ਆ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਛ 
€ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ਹੈ, (ਅਸਾਂ ਉਸ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਲਿਆ) ਹੈ।੩। _ ਦੈ 
$ (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓਂ !) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਸਰੇ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਖ਼ਾਨਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਪੂਰੀ) 
ਦੂ ਵਡਿਆਈ ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ, (ਪਿਆਰੇ 


੧੧੦੦੦" ੬ਕ ਵਕ" 65ਵ02€੯6੬੯੬6੯6੯<੧੯੯੬੯੫੯੬੯੬੯ਵ੯੬ਵ੯੨੯੦੬ 
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ਟੈ 
$ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੁਆਮੀ! (ਸਾਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਹਾਨ ਰਸ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿਓ। (ਹੇ ਦੂੰ 
ਸੁਆਮੀ!) ਨਾਮ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿਓ, (ਬਸ ਇਹੀ) ਦਾਨ ਕਰੋ, ਸਸਿ ਲਲ 


$ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ ਫ 
£ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਊ 
ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ (ਵੇਖ) # 


੧ ਨੀਉਂਦਾ ਹਾਂ।੪। ੭।੧੦। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਛਲੇ ਛੰਤ ਦੀ ਆਖ਼ਰੀ ਪੀਕਤੀ “ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਸਾਦਿ 


ਕੇ 
ਰਿ 

ਰੱ 
1 

੩ 
ਰਿ ਉ 
ਹੇ 

ਰੰ 


4 
(ਨ 
ਕੈ 
ਰੰ 
੧ 
ਇਮ 
ਇੰ 
ਹਉ 
ਹੈ 
4 


ਦਸੋ ਕਤਪਰਖ ਵਲੋਂ ਅਪ ਜੀ ਨੂੰ ਤਹ ਸੀ ੬0 
ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਜਿਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ, ਮਾਣਸੁ ਕਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 


ਜਿਨਿ ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਤਾਲ ਕੇਰਾ, ਤਿਸ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਆ ਗਨੀ ॥ 
ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਤੇ ਜੋ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ-"ਸੰਤਾ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ਨਾਮੁ ' 


੍ 
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ਮਹਾਰਸੁ ਦੀਜੈ ਰਾਮੁ” ਅਤੇ “ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਜੀਜੈ” ਵਾਲੀ ਨਿਰਮਲ ਇੱਛਾ, ਇਹ ਮੰਗ ਨਾਮ ਜਪਣ, । 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ, ਵੰਡ ਛਕਣ ਅਤੇ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਨੋਟ : “ਸੰਤ” ਤੋਂ “ਸੰਤਾ ਪਦ ਆਦਰਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ 
ਤਾਲ” ਨੂੰ ਖਟਾਉਣ ਦਾ ਉਦਮ ਵੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ- “ਪੂਰਨ ਤਾਲ ਖਟਾਇਆ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਜਗਾਵੈ” ਤੋਂ ਉਪਰੋਕਤ ਤੱਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਰਾਗੁ ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਿਠਬੋਲੜਾ ਜੀ, ਜਿ ਸਜਣ 
॥ ਹਉ ਸੰਮਲਿ ਥਕੀ ਜੀ, ਓਹੁ ਕਦੇ ਨ ਬੋਲੈ ਕਉਰਾ ॥ _ਕਉੜਾ ? 
ਨ ਜਾਨੈ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨੈ, ਅਉਗਣੁ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰੇ ॥ ਪਤਿਤ ? 
ਗਨ ਜਲਿ ਸਿ ਲਾਲ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਭੰਨੇ ਘਾਲੇ ॥ ਘਟ ਘਟ $ 
$ ਵਾਸੀ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ, ਨੇਚੈ ਹੀ ਤੇ ਨੇਰਾ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਸਦਾ ਸਰਣਾਗਤਿ, $ 
€$ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ ਹਉ ਬਿਸਮੁ ਭਈ ਜੀ, ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ $ 
ਵੈ ਦੇਖਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਮੇਰਾ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਆਮੀ ਜੀ, ਹਉ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਗ ? 
ਦ ਛਾਰਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਤ ਜੀਵਾ ਠੰਡੀ ਥੀਵਾ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ 
ਲਤ ਮਿਕਸ 


1 713 9" ੫7੭" ਅਤ ਭਾ 
ਯੂਕੇ ਤੂਤ 


ਿਨੀਆਉਆ, 


; 
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੧॥ ਨਾ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਰੀਅਲਿ ਸੋਈ ॥ ਹੈ 
੧ ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਪਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ, ਭਵਜਲ ਉਤਰੇ ਪਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਭੰ 
$ ਸਰਣਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਥੀਵਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਠ ਬੋਲੜਾ=ਮਿੱਠੇ ਬੋਲਾਂ ਵਾਲਾ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਸੰਮਲਿ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ। ਕਉਰਾ= $ 
ਉਰ ਅਣ ਜੋਨ ਦਿਤੀ ਗਣ ਦੈਤ ਨਹੀ ਮਰ ਪਿਤਾ ਮਦਰ ਐਦੌਚਣ ਜੀ 
ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਰਦੁ=ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ। ਤਿਲੁ=ਰਤਾ ਭਰ। ਨਹੀ ਭੰਨੇ ਘਾਲੇ=ਕੀਤੀ # 
$ ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਗਵਾਂਦਾ। ਘਟ ਘਟ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਨੇਰੈ ਹੀ ਤੇ ਨੇਰਾ=ਨੇੜੇ ਤੋਂ 
ਨੇੜੇ, ਬਹੁਤ ਨਜ਼ਦੀਕ। ਸਰਣਾਗਤਿ=ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਅਮਰ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਬਿਸਮੁ= 
ਵਿਸਮਾਦ, ਅਸਚਰਜ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਗ ਛਾਰਾ=ਕਵਲ ਫੁਲ 5 
ਦੈ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੁੜ। ਪੇਖਤ=ਵੇਖਦਿਆਂ। ਜੀਵਾ=ਜੀਉਂਦੀ ਹਾਂ । ਠੰਢੀ ਥੀਵਾ=ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ, ਸੀਤਲ 4 
ਨਦੀ ਵੀ ਬਿਧਿ ਉਤਰੇ ਪਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਤਰ ਗਏ । ਪਾਰਾ ਵਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਰਾਰ। 4 
ਹਿਕ (ਪੀ 


"ਆ 


ਲੀਆ 


ਰਵਿ ਹਰ 


00 ਆ 
ਕੀਤੀ ਘਾਲ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ। (ਉਹ) ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ 5 
ਹੈ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨੇੜੇ (ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਜ਼ਦੀਕ) ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ 
$ ਮਿਠ-ਬੋਲੜੇ ਸਜਣ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਮਰ) ਸਜਣ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ' (ਉਸ) ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਉਹ 
ਦੈ ਮੇਰਾ ਸੋਹਣਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਮੈਂ (ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹਾਂ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ ਮੈਂ' ਜੀਉ ਊ 
€ ਪੈਂਦੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਠੰਢੀ (ਸ਼ਾਤ-ਚਿਤ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, ਉਸ ਰਲਾ ਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹ। ਉਹ ਪਰ 
ਆਦਿ, ਮਧ ਤੇ ਅੰਤ (ਤਿੰਨਾਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ, 
ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਓਹੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ $ 
ਏ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਿਆ ਹੈ, (ਉਹ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨ 
$ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 2 
੧ ਤੇਰੇ ਉਰਾਰ-ਪਾਰ ਦਾ (ਕੋਈ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ)।੨। $ 
ਹਉ ਨਿਮਖ ਨ ਛੋਡਾ ਜੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੋ ॥ ਗੁਰਿ ਨ 
੯ ਸਤਿਗੁਰ ਕਹਿਆ ਜੀ, ਸਾਚਾ ਅਗਮ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੁ ਦੀਨਾ ਤਾ $ 


ਨਾਮੁ ਲੀਨਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੂਖ ਨਾਠੇ॥ ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਘੇਰੇ, ਨ 
ਟ 
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ਅਬਿਨਾਸੀ, ਹਉ ਤਿਸ ਕੀ ਦਾਸੀ, ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਏ॥ ਧਰਮ ਅਰਥ $ 
$ ਕਾਮ ਸਭਿ ਪੂਰਨ, ਮਨਿ ਚਿੰਦੀ ਇਛ ਪੁਜਾਏ॥ ਸ੍ਤਿ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਗੁਨ $ 
ਗਾਵਹਿ ਕਰਤੇ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੁਨਿ ਜਨ ਧਿਆਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ 

: ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਸੁਆਮੀ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੧॥ , 


£ 
$ 
ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਟੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਝ : ਹਉਂ, ਛੋਡਾਂ, ਤਾਂ, ਹਉਮੈਂ, ਮਨਹਿ, ਮੈਂ, ਗਾਵਹਿ, ਵਡਭਾਗੀਂ। ਣੰ 
੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਉ=ਮੈਂ। 'ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਨ ਛ਼ੋਡਾ=ਨਹੀ' ਛੱਡ ਟ 
ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੋ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰ=ਮਹਾਨ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ੂ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਬੀਚਾਰੋ=ਵੀਚਾਰ। ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਇੱ 

0 ਲੀਨਾ=ਲਿਆ। _ਨਾਠੇ=ਨਸ ਗਏ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤ। ਬਿਨਠੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। & 
ਦੇ ਭਾਠੇ=ਗੰਢ। ਮਧਿ=ਵਿੱਚ। _ਰਾਗ=ਮੋਹ। ਦੋਖ=ਈਰਖਾ। ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੋ=ਮਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ੬ 
ਦਰ ਵਾਲਾ।੩। ਖੋਜਤ=ਖੋਜਦਿਆਂ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ। ਅਧ੍ਰਵ=ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ। _ ਧਰਮ=ਸਦਾ $ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਅਰਥ=ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਨਤਾ। ਕਾਮ=ਕਾਮਯਾਬੀਆਂ। ਮੋਖ=ਮੁਕਤੀ। & 
2 


ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ। (ਉਹ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ,-ਅਤੇ (ਸਭ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਵੱਖਰਾ ਭੀ) ਹੈ, ਮੋਹ € 
; ਅਤੇ ਈਰਖਾ (ਆਇ) ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ੪ 
ਹੂ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਸਭ ਦੇ) ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਮੈਂ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਪੱਕਾ ਅਸਥਾਨ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! : 
£ (ਮੈਂ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਤੇ ਪਦਾਰਥ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਵੇਖੇ, ਤਾਂ (ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ੬ 
ਜੋੜਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ) ਹੈ ਜੋ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਊ 
ਹੈ; ਮੈਂ ਉਸਦੀ ਦਾਸੀ (ਸੇਵਕਾ)ਹਾਂ। ਧਰਮ, ਅਰਥ ਕਾਮ, ਮੋਖ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ) $ 
€ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਮਨ-ਮੰਗੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਮੁਤੀਆਂ, ਵੇਦ (ਪੁਰਾਤਨ ੬ 
ਧਾਰਮਿਕ ਗਰੰਥ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਿਧਾਂ ਸਧਕਂ ਤੇ ਮੁਨੀ ਜਨਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਪਰਭੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਹੀ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ਦੀ # 
€ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪।੧।੧੧। _&# 
ਮਾ ੧7੧7੧7੧1171117717171717 7777 ਆ ਹਾ ਗਾਜਾਨ7੧ਾਨ। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 5 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਮਿਠ-ਬੋਲੜੇ ਹਰੀ ਸਜਣ ਦੇ ਗੁਣ ਦਸ ਕੇ ਜਿਥੇ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ੬ 

ਉਥੇ ਆਪਣੀ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਨੂੰ ਵੀ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਅੰਕਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚੇ ਘਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਧਾਮ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਡੂ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਧਰਮ, ਅਰਥ ਡੂ 
ਗਿਤ ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਸਾਧਿਕ ਆਦਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ੬ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ' ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਂਦਾ। ਕੇਵਲ ਸੁਆਮੀ ੬ 

ਨੂੰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਉਸਦੇ ਗਣ ਗਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਰ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਵਾਰ ਸੂਹੀ ਕੀ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ ਮਹਲਾ ੧ 
ਉਤ ॥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥ ਸੂਹੇ ਵੇਸਿ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਪਰ ਪਿਰੁ ਰਾਵਣ ਜਾਇ॥ ੜੂੰ 
$ ਪਿਰੁ ਛੋਡਿਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ, ਮੋਹੀ ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ, 8 
ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਵਧਿਆ ਰੋਗੁ॥ ਸੁਧੁ ਭਤਾਰੁ ਹਰਿ ਛੋਡਿਆ, ਫਿਰਿ ਲਗਾ $ਊ 
6 ਜਾਇ ਵਿਜੋਗੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਪਲਟਿਆ, ਹਰਿ ਰਾਤੀ ਸਾਜਿ ਸੀਗਾਰਿ॥ ਊ 
ਵਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਉਰ ਧਾਰਿ॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ 8 
੧ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਆਪਿ ਮੇਲੀ ਕਰਤਾਰਿ॥ ਨਾਨਕ, ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ੬ 
£ ਹਰਿ ਸਾਚਾ, ਸਦਾ ਸੋੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ॥੧॥ ਮ:੩॥ ਸੂਹਵੀਏ ਨਿਮਾਣੀਏ, ਤ 
ਸੋ ਸਹੁ ਸਦਾ ਸਮ੍ਾਲਿ॥ ਨਾਨਕ, ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਹਿ ਆਪਣਾ, ਕੁਲੂ ਭੀ $ 
੯ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ॥੨॥ ਪਉੜੀ॥ ਆਪੇ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਓਨੁ ਆਕਾਸ ਪਤਾਲਾ 
॥ ਹੁਕਮੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀਅਨੁ ਸਚੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਇ ; 
$ ਖਪਾਇਦਾ, ਸਚੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿਦਾ, ਤੇਰਾ ! 
ਹੁਕਮੁ ਨਿਰਾਲਾ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਆਪੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥੧॥ $ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 

£ 


ਉ6ਨੀ6ਖ? 


( ਆਇ, 


ਨੋਟ : 'ਸੋਹਾਗਣਿ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਹਾਗਣਿ” ਐੱਕੜ ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ : ਸੂਹੇ ਵੇਸਿ=ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੇ ਪਹਿਰਾਵੇ ਵਿਚ। ਪਰ ਪਿਰੁ= ਪਰਾਇਆ ਪਤੀ। 

ਰਾਵਣ ਜਾਇ=ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਘਰਿ ਆਪਣੈ=ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਮੋਹੀ=ਠਗੀ ਹੈ। ਦੂਜ 

ਇਆ ਪੀਤ ਰਤ ਚ ਭਰ ਸਿਲਾ ਦਾਰ ਚ ਚ ਦਰ 

ਘ (ਭੋਗਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ। ਸੁਧੁ=ਖ਼ਾਲਸ, ਨਿਰੋਲ। ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਗਿ 
ਉਚ 

ਟ 

ਦੂ 


੧ 


ਪਲਟਿਆ=(ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਲੋਂ) ਪਰਤਿਆ। ਰਾਤੀ=ਰੱਤੀ। ਸਾਜਿ ਸਿੰਗਾਰਿ=ਸੱਜ ਬਣ ਕੇ 
ਰੇ ਸੰਗਾਰ ਕਰਕੇ। ਸਹਜਿ=ਸਹਜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਰਾਵਿਆ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ। _ਉਰਧਾਰਿ= ਏਂ 
ਊ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ। ਕਰਤਾਰਿ=ਕਰਤਾਰ ਨੇਂ। ਨਾਂਰਿ=ਇਸਤਰੀ। _ਸੂਹਵੀਏ=ਹੇ ਸੂਹੇ ਵੇਸ 

€ ਵਾਲੀਏ!। ਸੋ _ਸਚੁ=ਉਹ ਸਚ ਸਰੂਪ। _ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰ। ਸਵਾਰਹਿ=ਤੂੰ ਸਵਾਰ ਲਵੇਂਗੀ। $ 
ਆ 
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ਰਨ ਵਾਅਦਾ 
£ ਉਸ ਨੇ ਸਾਜੀ। ਧਰਮਸਾਲਾ=ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ। ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਖਪਾਇਦਾ=ਨਾਸ਼ ਟੰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਬਾਹਿਦਾ=ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਲਾ=ਅਜੀਬ, ਅਨੌਖਾ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ=ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੭ 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: 0 
੫ ਉਹ ਦੁਹਾਗਣਿ (ਰੰਡੀ) ਹੈ। (ਉਸਨੇ) ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਵਸਦੇ ਹੋਏ) ਖਸਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ਹੈ ਇੰ 
(ਅੰਤੇ ਦੂਜੇ ਭਾਵ, ਦੈਤ ਵਿਚ ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਆਦਲੇ ਜਾਣ ਕੇ ਊ 
ਖਾਧਾ ਹੈ, ਉਨਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ (ਵਿਸ਼ੇ ਭਗਾਂ ਦਾ) ਰੋਗ ਹੋਰ ਵਧ ਗਿਆ ਹੈ। $ 
੧ (ਜਿਸ ਨੇ) ਅਸਲੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਤਾ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਵੱਡਾ) 
6 ਵਿਟੇਡਾ ਲਗ ਗਿਆ। (ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਅਨੁੰਸਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ (ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਟ 
ਆ ਆ 


“੦੪੧ 


ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰ ਕੇ (ਉਸਨੇ) ਨਿਰੋਲ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ 
ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਸਦਾ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਹੈ £ੰ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੈ 
ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੈ।੧। $ 

ਮ: ੩॥- ਹੇ ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀਏ ! (ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ) ਨਿਮਾਣੀ ਬਣੀ ਹੋਈਏ ! ਉਸ 
 ਪ੍ਰੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਕਰ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਜਨਮ ? 
$ ਸਵਾਰ ਲਵੇਂਗੀ (ਅਤੇ ਤੇਰੀ) ਕੁਲ ਭੀ (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।੨। 2 

ਪਉੜੀ॥- (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਤਖਤ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, (ਆਪ ਹੀ) ਆਕਾਸ਼ $ 
੬ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਬਣਾਏ ਹਨ)। (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਧਰਤੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ £ 
ਜੀਆਂ ਹੀ ਚ ਗਰਜ ਲਈ ਲਨ ਜਹ ਹੇ ਚ ਚੀਨ ਵਧਿਆ (ਆਅਰੀ ਜੀਆਂ 
ਦੇ ਨੂੰ) ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਅਨੋਖਾ ਹੈ। ੂੰ? ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਰੋ ਥਾਂ ਤੋ) ਵਰਤਦਾ ਊ 
! ਹੈਂ। (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ।੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁਹਾਗਣਿ ਤੇ ਦੁਹਾਗਣਿ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦਸੇ ਹਨ। _ਸੁਹਾਗਣਿ ਸਦਾ 
ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ। ; 
ਮਾਇਆਵੀ ਭੜਕੀਲਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਦੁਹਾਗਣਿ ਛੁਟੜ-ਇਸਤਰੀ ਵਾਂਗੂੰ ਸੂਹਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ € 
ਕਰਕੇ ਪਰਾਏ ਖਸਮ ਨਾਲ ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ ਮਨਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਦੁਨੀਆ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਾਲਣ ਤੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ, 
੧ ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸੂਹਬ ਤਾ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਾ ਮੰਨਿ ਲੈਹਿ 


ਰਿ 


ਯੂਕੇ ੩ ਤਤ 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ਆਂ "ਆਂ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ 


ਕਿ ਮਨ ਤਤ 
ਹਾ 
4 


ਦੈ ਵੇ ਹਉ ਸੂਹਵੀ, ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਕਰੀ ॥ ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਿ ਕਰਿ $ 


੧੯੦੧੧ 


$ 
ਟੂ 
£ 
$ 
ਦ॥ ਟ 
1 ਟੁਟ 7 ਨੂ 
੯ ਸੋਧ 
ਨ ਗਿਰ. ਅਜ 
੧ ਵੇਸੀਂ, ਮੇਲਹਿਂ। 
ਵੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ _ਮ:੩॥-_ ਸੂਹਬ=ਹੇ ਸੂਹੇ ਵੇਸ _ਵਾਲੀਏ_ !। ਲੈਹਿ=ਲਏ। $ 
ਦਰ ਅਗਲਾ=ਬਹੁਤ। ਮ:੩॥- ਹਉ=ਮੈਂ। ਸੂਹਵੀ=ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀ। ਕਰੀ=ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਵੇਸੀ=ਵੇਸਾਂ 
ਲੂੰ ਨਾਲ ਰਹੀ=ਰਹਿ ਗਈ, ਭਾਵ ਥਕ ਗਈ ਹਾਂ। ਸੋ ਥੀਆ=ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਨਿ ਬਿਧਿ=ਇਸ ਏੂੰ 
ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। _ਕੰਤ=ਖਸਮ। _ਪਉੜੀ॥- _ਸਾਜੀਅਨੁ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਬਹੁ 
ਭਿਤਿ=ਬਹੁਤ ਭਾਂਤ ਦਾ। ਕੇਤੜਾ=ਕਿਤਨਾ। ਅਲਖ= ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਪਾਰਾ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
4 ਮੇਲਹਿ=ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। £ 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- ਹੇ ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀਏ ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈਂ ਜੇ 
$ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮੰਨ ਲਵੇਂ। (ਤੂੰ? ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਲਏ' ਤਾਂ (ਤੇਰੇ) ਮੁਖੜੇ $ 
ਦੈ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬਹੁਤ (ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਥਾਂ & 
€ (ਵਸੀਲਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ (ਜਿਥੋਂ ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰੂਪ ਚੜ੍ਹਾ ਸਕੇ)। ਤੂੰ ਇਹੋਂ ਜਿਹਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾ (ਜੋ) ਕਦੇ £ 
ਮੈਲ ਨਾਰਵੇ ਦਿਨ ਚਾੜ (ਤਰ ਪੂ ਨਾਲ) ਪਰਮ ਲਗਾ ਰਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂੇ ਹਨ $ 
% ਕਿ) ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਕੀ ਲੱਛਣ ਹੈ? (ਉਤਰ- ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਐੰਦਰ ਸੱਚ ਹੋਵੇ, ਮੁਖ 
ਦੈ ਉਜਲਾ ਹੋਵੇ, ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਵੇ।੧। 
ਮ: ੩॥- ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਮੈਂ ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਨਿਰੋਲ) ਸੂਹਾ ਵੇਸ ਹੀ ਕਰਦੀ 
$ (ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਵੇਸਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, 06040-46400 
$ ਗਈ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਇਸਤਰੀਆਂ) ਨੇ (ਆਪਣਾ) 
੯ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ 1) ਜੋ ਉਸ (ਪ੍ਭੂ-ਪਤੀ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ $ 
ਲੈ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅਪੜ ਜਾਏ ਤਾਂ) ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ੬ 
ਖਸਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲੋ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਕਈ ਭਾਂਤਾਂ ? 
ਦ ਦਾ ਸੰਸਾਰ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ) । ਹੇ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ 
੧ (ਇਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਕਈ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜ 
ਦੈ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਹਉਮੈ ਰੁੰਪ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਗਏ ਹਨ ਓਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ੬ 
ਰਿ 


੫ 
ਕਰਤ 


ਕਿਆ 


ਨੰ, 


ਹੈ, ( 
ਕੇ $ 
ਹੋ£ 


6੧1 ਬਲਿ 


੬ 


ਹੈਆਉਕਆਨਆ ਹੀਆ ਆ ਮਿ ਨਿਕਉਆਨੈਆਉਓਓਓ 5969 6੫/5%$%%6($੦੦66 ਨ"? $੧੦ ਓਿਓ6ਆ ਆ ਓਆ0ੀਆਿਆਨੀਆ੮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੬ 4 


&1. (ਪੁਨਾ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕਰਤੇ ਹੈਂ) ਹੇ ਹੁਕਮੀ ਤੈ ਨੋ ਅਪਨੇ ਹੁਕਮ ਕਰ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ 
ਔਰ ਸੰਸਾਰ ਕੋ (ਬਹੁ ਭਿਤਿ) ਚੋਗ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ'। [ਫ.ਸ., ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ ੬ 
£ 2 ਸ਼ਹੁ ਭਿਤਿ-ਕਈ ਭਾਂਤ ਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ $ 
3. ੬]. 
੍ਿ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
$ 4. ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਭਿਤਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 

ਇੰ ਸੰ. ਭਿੱਤਿ ਸੰਗਯਾ-ਮੌਕਾ, ਅਵਸਰ। 2. ਤੋੜਨਾਂ, 3. ਬੰਧ-ਦੀਵਾਰ। 4. ਪੜਦਾ। 5. ਵਿ $ 
ਦੈ ਭਾਂਤ ਦਾ, ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ-“ਬਹੁ ਭਿਤਿ ਸੰਸਾਰਾ” (ਮ: ੩ ਵਾਰ ਸੂਹੀ)। 6. ਸਿੰਧੀ-ਸੰਗਯਾ, ਰੀਤੀ 'ਚੋਗਾ 
$ੰ ਜੀਵਾ ਦੇ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਖਿੰਡਾਇਆ ਦਾਣਾ ਗੂੰਦਾ ਆਦਿ' ਪਉਦੀ, ਭਿਤਿ ਦੇਖਿ ਕੈ ਸਭਿ ਆਇ ਪਏ ; 


$ੰ ਨਿਰਣੈ : ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸ਼ਹੀ ਅਰਥ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਕਰਣ'ਨਾਲ ਊ 
ਦੈ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੋਵੇ। ਇਥੇ 'ਬਹੁ ਭਿਤਿ ਸੰਸਾਰਾ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਰਚਨਾ ਠੀਕ ਹਨ, 
ਊੰ ਚੋਗਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਕਹਾਣੀ ਨਹੀਂ, 'ਬਹੁ ਭਿਤਿ” ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 'ਬਹੁ ਭਤਿਆ” ਸ਼ਬਦ 
& ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 

ਉ, ਆਪੇ ਹੋਇਓ ਇਕੁ, ਆਪੇ ਬਹੁ ਭਤਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੬੬ $ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਵੱ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਇਹੋ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ 

ਦੈ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ' ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾਅ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇ ਫਿਰ ਵੇਖੀਂ ਤੇਰਾ $ 
ਉਰ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਤੇ ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਨਿਖਾਰ ਉਠਦਾ ਹੈ। ਸੁਹਾਗਣਿ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ 2 
$ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਹੋਵੇ। ਫਿਰ ਸੂਹੇ ਵੇਸ਼ ਵਾਲੀ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਹੀ ਕਹਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿ ਵੇਸਾਂ ਇੰ 
ਨਾਲ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੀਆਂ $ 
(ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ੬ 
੧ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹੀ ਪਵਿਤਰ ਮਨੁੱਖ 
ਉ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਚਿਆਰ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
੧ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸੂਹਵੀਏ, ਸੂਹਾ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ, ਜਿਨ 
ਦੂੰ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਝੂਠੁ ਸਭੁ ਸ਼ਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਜਿਉ 
: ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ਹੈ, ਜਿਉ ਰੰਗਿ 
$ ਸਚੜਾਉ ॥ ਉਲਟੀ ਸਕਤਿ ਸਿਵੈ ਘਰਿ ਆਈ, ਮਨਿ ਵਸਿਆ 

ਜਿਤੁ 


ਆ ੧੧੧੧੧੨੧੧ ੧੧੯੧੧ ੧੭੧੨੧੭੧੭੧੧ ੧੧੭ ੧ਹਾਪਾਵਵਿਆਨ ਪੀ 


ਕੈ 
੫ 
ਬਹ 
ਰਤ 
3 
ਪਰਤ 
ਹੇ 
ਤਤ 
ਤੇ ਲੂ, 
ਰਤ 
ਹਰ 
ਸਜ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, 


ਕੂ ਕਾਉ॥੧॥ ਮ: ੩ । ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ ਵਿਕਾਰੂ ; ਕੰਤੁ ਨ 


ਹਿਤ 


ਨ , ਸਨ ਦਰ ਨਾ ਲਾ ਦਰ ਰੁਕ 
_ ਨੰ ਇਆਣੀ ਦੁੰਮਣੀ, ਸੂਹੈ ਵੇਸਿ ਲੋੌਭਾਇ ॥ ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਰੰਗੁ ਲਾਲ ਕਰਿ, 
ਦੌ ਭੈ ਭਾਇ ਸੀਗਾਰੁ ਬਣਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿ ਚਲਨਿ ! 
ਦੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਪਾਇਅਨੁ, ਆਪਿ 
੯ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ ਤਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਪਈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ੧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਜਿਉਂ, ਛਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਲਹਦੇ', ਸੀਂਗਾਰ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ; ਗਾਉ। 
ਫੁਟਕਲ : 'ਲੋਭਾਇ” ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲੁਭਾਇ' ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ:੩॥- ਸੂਹਵੀਏ=ਹੇ ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਾਲੀਏ!। ਸੂਹਾ=ਕਸੁੰਭੇ ਵਰਗਾ ੬ 

ਸੌਖ ਰੰਗ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਦੈਤ ਭਾਉ। ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ=ਨਾ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਟਿਕੈ $ 
੯ ਨ=ਠਹਿਰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰੰਗਿ=ਰੰਗ ਵਿਚ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ= ੩ 
੯ ਨਿਰਾ ਲਾਲ। ਮਜੀਠ=ਪੱਕਾ ਰੰਗ ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਚੜਾਉ=ਸੱਚਾ, ਪੱਕਾ। ਉਲਟੀ £ 
ਨ ਸਕਤਿ=ਸ਼ਕਤੀ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਕੇ। ਸਿਵੈ ਘਰਿ=ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ। 
੯ ਮ:੩॥- ਇਸ ਲਹਦੇ=ਇਸ ਦੇ ਲਹਿੰਦਿਆਂ। ਬਿਲਮ=ਦੇਰੀ, ਢਿਲ। ਰੰਡ=ਰੰਡੀ। ਮੁੰਧ= 2 
੯ ਇਸਤਰੀ। ਦੁੰਮਣੀ=ਦੁਚਿਤੀ। ਲੁਭਾਇ=ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੈ ਭਾਇ=ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ। £ 
€ ਜਿ=ਜਿਹੜੀਆਂ। ਚਲਨਿ=ਚਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਇ=ਭਾਣੇ ਵਿਚ।੩। ਉਪਾਇਅਨੁ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਬੁਝਾਈ=ਸਮਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨ ਜਾਈ=ਨਹੀ' ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ 
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ਗਿਲ ਦੀ $6 


ਕਿਆ” 


ਆ ਨਰ ਰਿ 
€ (ਉਸ ਉਤੇ) ਮਜੀਠ ਦਾ (ਪੱਕਾ) ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਉਸ ਦੀ 
€ ਬਿਰਤੀ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ੬ 
ਦ ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ $ 
ਏ ਕਿ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਦੇ ਹਨ।੧। 
ਟ ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੂਹਾ ਰੰਗ ਬੇਕਾਰ (ਫਜ਼ੂਲ, ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ) ਡੂ 
ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ (ਮਾਇਕੀ ਕਰੇ ਰੰਗ) ਦੇ ਲਹਦਿਆਂ ਦਰੀ ਨਹੀ ਲੂੰ 
ਲਗਦੀ, ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ (ਇਸਤਰੀ) ਰੰਡੀ ਹੋ ਬੈਠਦੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਇਆਣੀ ਦੁਚਿਤੀ 
£ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਰੰਗ ਵਾਲੇ) ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
੯ (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦਾ) ਲਾਲ ਰੰਗ ਬਣਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਭੈ ਅਤੇ $ 
ਦੂੰ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਜਿਹੜੀਆਂ ਸਤਿਗੁਰੂ । 
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ੈਕ/ ਕਿਆ 


1 


ਪੰਨਾ ੭੮੬ 
ਤੂ 
ਤਜ ਨਾਰਾਜਨਕਦਾਲਨਾਜ ਲਭ ਤਨ 
੍ ਆ ਆ 


(ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦੀ # 


ਹੈ।੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਸੂਹਵੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕੱਲੀ ਤੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਾਰਾ ! 
$ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਸੂਹੇ (ਕਚੇ) ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ੩ 
 ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਪੱਕੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ' 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੂਹੇ ਰੰਗ ਨੂੰ ਨਿਕੰਮਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਉਤੇਜਤ ਕਰਨ $ 
੬ ਵਾਲਾ ਰੰਗ ਹੈ। ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਾਲ ਰੰਗ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। “ਲਾਲ ਰੰਗੁ ਤਿਸ ਕਉ ਛੂੰ 
ਲਗਾ, ਜਿਸ ਕੇ ਵਡ ਭਾਗਾ॥ ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਹ ਲਾਗੈ ਦਾਗਾ” (ਪੰਨਾ ੮੦੮)। ਇਸ 
ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ! 
ੈ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਟ 


ਕਿਆ ਪਿਆ ਆ ਕਿਆ ੫੫ ਕਿ ਕਿਆ""ਆਕਿਆ 


ਨੂੰ ਮਨਮੁਖਿ ਕਰਮ ਖੁਆਰੁ ॥ ਜਿਸੁ ਪੂਰਬਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ! 

ਨੂੰ ਮਿਲੈ ਭਤਾਰੁ ॥ ਸੂਹਾ ਵੇਸੁ ਸਭੁ ਉਤਾਰਿ ਧੁਰੇ, ਗਲਿ ਪਹਿਰੈ ( 

ਨ ਸੀਗਾਰੁ ॥ _ਪੇਈਐ ਸਾਹੁਰੈ, ਬਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਏ, ਤਿਸੁ ਪੂਜ ਕਰੇ 
ਸੈਸਾਰੁ ॥ ਓਹ ਰਲਾਈ ਕਿਸੈ ਦੀ ਨਾ ਰਲੈ, ਜਿਸ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸ਼ੀਂਗਾਰ, ਸੈਂਸਾਰ, ਮਹਾਂ, ਬੁਰਿਆਈਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ:੩॥- ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤਰੀ। ਕੁਲਖਣੀ=ਭੈੜੇ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ, 
ਏੂੰ ਆਰਰਣ ਵਾਲੀ, 'ਖਰ ਪੁਰਖ (ਨੇ, ਪਰਖ ਨਾਲ। ਹਰੇ ਪਿਰ=ਪਿਆਰ ਕਰਣੀ 
€ ਸੀਲੂ=ਪਤੀਬ੍ਰਤ ਧਰਮ। ਸੰਜਮ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ, ਸੰਕੋਚ। ਭਤਾਰੁ=ਪਤੀ (ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਭਤਾਰ 
€ ਅਰਥ ਰਾਖਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ)। _ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ । ਖਿਮਾ=ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ। 
$ ਪੇਈਐ= ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ)। ਸੈਸਾਰ=ਸੰਸਾਰ। ਰਾਵੈ=ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਭਰਤਾਰ=ਭਰਤਾ, 
ਕੰਤ। ਮ:੧॥- ਨਿਸੀ=ਰਾਤ। ਬਿਨ ਤਾਗੇ=ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ! ਮਹਾ ਰਸੀ= ਮਹਾਂ 
ਰਸ ਵਿਚ ਰਸੀ (ਭਿੱਜੀ) ਹੋਈ। ਛਾਰੁ=ਸੁਆਹ। ਚੋਜ ਵਿਡਾਨੁ=ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਾਂ। ਪੰਚ ਧਾਤੁ=ਪੰਜ ੧ 
ਰਾ 

ਅਰਥ : ਪਦ. (ਆਇਆ ਵੇ) ਜੂਹ ਸਵਚ (ਸੀ ਕਈ ਇਸਤਰੀ ਮੰ 
ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ=ਪਤੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਾਏ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨਾ ਉਸ ਦਾ 
ਦੈ ਸੀਲ (ਪਤੀ-ਬ੍ਰਤ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ) ਹੈ, ਨਾ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਕੂੜ ਬੋਲਦੀ ਹੈ, £ 
$ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਵਲੋਂ ਲਿਖਿਆ ਦੂੰ 
ਦੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਤਾਰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਹ) ਸੂਹਾ ਵੇਸ ਲਾਹ ਦਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ € 
ਰਿ 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਜਿਸਦਾ ਭਰਤਾ $ 
€ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਸੁਭਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। 

ਨੈ. ਮ:੧॥- ਸੂਹਾ (ਮਾਇਕੀ ਰੰਗ) ਰਾਤ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗੂ ਹੈ, (ਜਾਂ ਉਸ) ਹਾਰ ਵਾਂਗ ਹੈ ਜੋ ਧਾਗੇ 
ਵਾਂ 


ਕਦੀ 


ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਲ ਵਿਚ ਹੋਵੇ। ਦੀ ਸਗ ਦਾਵਾ ਭਰ ਕਰਾ ਮਿ 


ਨਾ ਸਉ ਪੈਦਾ & 
ਕੀਤਾ ਹ। ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਪੰਜ ਤਤ ਪਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਜੋ) ਮੋਹ, ਝੂਠ, ਗੁਮਾਨ (ਆਦਿਕ ਹਨ)। 


ਦੂ ਦੋ ਗੁਰੂ 
ਰੂਪ 3 


੩ 
0 
੍ 
0 
ਤਰ 
0੫ 
ਰਤ 
9੬60044000406 40064 


ਹੜ 
॥ 
3 
ਤੇ 
ਰੋ 
3 
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$ ਭਤਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਧਨ ਰਾਵੀਐ, ਰਾਵੇ ਰਾਵਣਹਾਰੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ਦੂ 
 ॥ ਮੋਹੁ ਕੂੜੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹੈ, ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਧੁ ਰਤਾ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਕਰਿ £ 


ਲਨ 
ਮੈ, 
ਮਤ 
ਬੂ 
ਰੂ 
14 
੧੪ 


11੩੩ 
9 
ਨ ਕੱ 
ਤਤ 
ਰੇ 
121 
੨ 
[ 


2 


ਜੇਹਾ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਓਨੁ, ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਿਤਾ ॥੫॥ 

੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- ਸੂਹਵੀਏ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੂਹੇ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀਏ!। 
ਦਝਿ ਮੁਈ=ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਈ। ਗਾਵਾਰਿ=ਮੂਰਖਤਾ ਕਰਕੇ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਰਸਨਾ ਰਤੀ=ਰਸਨਾ 
ਲਾਲ ਹੋ ਗਈ । ਗੁਣ ਸਾਰਿ=ਗੁਣ .ਸਿਮਰ ਕੇਂ। ਕਰਮੀ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। 
੧ ਉਰਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ। ਮ:੩॥ - ਪਰਹਰਹੁ=ਛੱਡ ਦੇ। ਸੁਹਾਵੀ=ਸੁਹਜ ਵਾਲੀ। ਭਤਾਰੁ= ( 
ਪਤੀ। _ਰਾਵੀਐ=ਮਾਣਦੀ ਹੈ। _ਰਾਵਣਹਾਰੁ=ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ (ਹਰੀ)। ਮੁਗਧੁ=ਮੂਰਖ। ਰਤਾ=ਲੱਗਾ # 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਭਰਮਿਤਾ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਧੁਰਿ=ਯੂਰ 
ਦਰਗਾਹੋਂ। ਕਮਿਤਾ=ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਕਰ ਦਿ 


ਵਰ 4 


£ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਰ ਕੋ ਸੂਹਾ ਵੇਸ ਮੁਕ ਗਿਆ। ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ; 
ਗੁਣ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਨਾਲ) ਰੱਤਾ ਲਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। (ਜੋ ਜੀਵ ( 
ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ) ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ $ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ; 
$ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ॥ 
ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੩॥- ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ! (ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ) ਸੂਹਾ (ਵੇਸ।ਛੱਡ ਦੇ (ਅਤੇ) ਲਾਲ (ਪੱਕਾ ! 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠ ਰੰਗ ਦਾ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਵਿਚਾਰ, । 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਭੁਲ ਜਾਵੇਗਾ। (ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਸੋਹਜ 4 
ਵਾਲੀ ਸੋਹਣੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੁਪ੍ਰੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ , 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ.ਹਨ ਕਿ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਣ ਕਰਕੇ. ਉਹ ਇਸਤਰੀ ਰਾਵੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਅਸਲੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ (ਆਪ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- ਪਰਵਾਰ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮੋਹ ਝੂਠਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ (ਉਸ ਵਿਚ) ਲੱਗਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਰ ਗਿਆ, (ਪਰ) ਕੋਈ ਵੀਂ (ਪਦਾਰਥ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ( 
ਲੈ ਗਿਆ। ਉਹ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਭੁਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਰ ਉਤੇ ਖੜਾ ਕਾਲ ਵੀ ੭ 
੧ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ' ਦਿੰਦਾ। 72111. 11ਵ 71 1.0212211] 


॥੨੧ 
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ਰਲਾ ਜਰਮਦਾਰਕਨਕਨ ਨਕਲ ਰਚ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਧੁਰ ੧ 
$ ਦਰਗਾਹੋਂ' ਲਿਖ ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਜੀਵ ਨੇ) ਓਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ।੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਵੀ ਪਉ ਦੇ ਨਜੋਲੀ ਇੰਜ ਜਰਵੀ ਦੋ ਜਰਾ ਚੋਜ ਫੰਹਣ ਦੀਓ ਤਰੀਟ ਬਚੀ 
ਕਿ ਇਸ ਵੇਸ ਨਾਲ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਸੂਹੇ ਵੇਸ ਦਾ ਅਭਾਵ 
$ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ, ਤਨ, ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਲੂ 
£ ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਟੱਬਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ 


ਦੀ ਬੇ-ਬਸੀ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਇਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਉਹ ਕੁਝ & 
ਨੇ ਕਮਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਪਾਇਆ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਸਤੀਆ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ, ਜੋ ਮੜਿਆ £ 
ਜਲੰਨਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ, ਜਿ ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ ਮਰੰਨਿ 
 ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਭੀ ਸੋ ਸਤੀਆ ਜਾਣੀਅਨਿ, ਸੀਲ ਸੰਤੋਖਿ ਰਹੰਨਿ ॥ 
ਸਾਈ ਆਪਣਾ, ਨਿਤ ਉਠਿ ਸੰਮ੍ਾਲੰਨਿ ॥੨॥ ਮ: ੩ ॥ ਕੰਤਾ 
$ ਨਾਲਿ ਮਹੇਲੀਆ, ਸੇਤੀ ਅਗਿ ਜਲਾਹਿ ॥ ਜੇ ਜਾਣਹਿ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ, £ 
$ ਤਾ ਤਨਿ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੰਤ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਸੇ ਕਿਉ ਅਗਿ ਨੂੰ 
ਦੈ ਜਲਾਹਿ॥ ਭਾਵੈ ਜੀਵਉ ਕੈ ਮਰਉ, ਦੂਰਹੁ ਹੀ ਭਜਿ ਜਾਹਿ॥੩॥ ਪਉੜੀ $ 
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ਹੋ 


ਜੇਵਡ ਹੋਰ ਦਾਤਿ ਨਾਹੀ, ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰਿਖਿਆ॥ ਨਾਮੁ ਅਖੁਟੁ ਨਿਧਾਨੁ ਨ 
! ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮੁ ਦੇਵਸੀ, ਫਿਰਿ ਲੇਖੁ $ 
ਭਇਆ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਸੇ ਜਨ ਮਿਲੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਿਆ॥੬॥ ! 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਤੀਆਂ, ਮੜਿਆਂ, ਸਤੀਆਂ, ਸਾਂਈਂ, ਕੰਤਾਂ, ਮਹੇਲੀਆਂ, ਜਲਾਹਿਂ, ਭਾਵੇਂ, € 
[ ਜਾਣਹਿ, ਸਹਾਹਿਂ, ਦੂਰਹੂ', ਜਾਹਿਂ, ਨਾਵੈ', ਨਾਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- ਸਖੀ ਦਰ ਰੀਤੀ ਤੀਰ ਮੋਤ ਗੋਲੇ ਆਪੇ 
ਵੀ ਨਾਲ ਸੜ ਮਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਨ ਆਖੀਅਨਿ=ਨਹੀਂ ਆਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ। ਮੜਿਆ ਲਗਿ=(ਸਰੀਰ ( 
ਦੂੰ ਰੂਪੀ) ਮੁਰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ। ਜਲੰਨਿ=ਸੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹ਼ਨ। ਜਾਣੀਅਹਿ=ਜਾਣੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨ 
€ ਜਿ=ਜਿਹੜੀਆਂ। ਬਿਰਹੇ ਚੋਟ=ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਸੱਟ। ਸੀਲ=ਨਰਮ (ਸੁਭਾਅ)। ਸੰਤੋਖਿ=ਸਬਰ ਵਿਚ। 3 
€ ਰਹੰਨਿ=ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੇਵਨਿ=ਸੇਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੰਮਾਲੇਨਿ=ਯਾਦ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਕੰਤਾ 
 ਨਾਲ=ਜੀਉਂਦੇ ਖਸਮਾਂ ਨਾਲ। ਮਹੇਲੀਆ=ਇਸਤਰੀਆਂ। ਸੇਤੀ ਅਗਿ=ਅੱਗ ਨਾਲ, ਅੱਗ ਵਿੱਚ। 
ਦੂ ਜਲਾਹਿ=ਜਲਦੀਆਂ, ਸੜਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਵੈ ਜੀਵਉ ਕੈ ਮਰਉ=ਚਾਹੇ ਜੀਵੇ ਚਾਹੇ ਮਰੋ (ਭਾਵੇ' ਸੁਖੀ 
ਰਾਵੀ ਤੀ 
ਮੀ ਆ ੧717੧417੧717177੧ 
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$ ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। _ਕਰਤੈ=ਕਰਤੇ ਨੇ। _ਰਿਖਿਆ=ਰੇਖਾ। _ਅਖੁਟੁ=ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ। £ 

 ਨਿਧਾਨੁ=ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। ਸੇਵਕ ਭਾਇ=ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਇੱ 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਜਿਹੀਆਂ (ਇਸਤਰੀਆਂ) ਸਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ , 


. 
ਦਿ 6“੧੦"੧੧੧੧੫੧%੧੭੯੧੦੫ 


੩ 

੯ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਰਤੇ ਨੇ (ਜਦੋਂ) ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਦੂਖ ਤੇ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਲੇਖ (ਉਸ 
ਨੇ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਜਿਤਨੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਵੱਡੀ ਦਾਤ , 
$ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ)-ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਖ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਅਮੁੱਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, (ਉਹ) $ 

ਦੈ ਗੁਰੂ ਅਨੁ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ $ 

14444-44444 ਅਰ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ 
ਸੇਵਕ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਹੈ।੬। 


ਤੇ 


ਦੈ 


2 
2 
2 
ਇਸ ਰਸਮ ਨੂੰ 
ਰਣ ਦੀ ਆ 
ਹੈ ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਸਿਧੀ ਸਵਰਗ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਬੜੇ ਦੁੱਖ 2 
ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਸਵਰਗ ਦੀ ਧਾਰਾ ਪੰਡਤਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ ਰਖੀ ਗਈ। ` ਉਹ ਸਤੀ ਹੋਣ ਦਾ £ 
ਦਾ ਵਿ ਜੀ ਸਹੀ ਮਣੀ ਤਬ ਤੀ ਹੈ 
ਇਹ ਤਰਕ ਕਿਤਨਾ ਹਾਸੋ ਹੀਣਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ “ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ ਹੋਇ ਪਰ ਨਾਰੀ ਧੀ ਭੈਣ ਵਖਾਣੈ” $ 
(ਭਾਗੁ. ਵਾਰ ੬(੮)) ਵਾਲਾ ਨਿਯਮ ਆਪਣੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ ਸਨ। 2 
ਵੈ 


੫ 0000044040 


ਸਿ 


ਰਾ 0000000400000600000000..;; “>> ੮੫ 00000000002` 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੮ 


ਸੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਆਤਮ ਬਲੀਦਾਨ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਆਤਮ-ਹਤਿਆ ਹੈ। ਪੰਜਵੇ' ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਰਸਮ ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਹੈ:- 
ਜਲੈ ਨ ਪਾਈਐ ਰਾਮੁ ਸਨੇਹੀ॥ ਕਿਰਤਿ ਸੰਜੋਗਿ, ਸਤੀ ਉਠਿ ਹੋਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਮਨ ਹਠਿ ਜਲਿ ਜਾਈਐ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ॥ [ਪੰ ੧੮੫ 
ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਂ ਇਸਤਰੀ ਜੇ ਸੜਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪਏ ਸੜਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਦਾ ਫਲ ਇੰ 
£ ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ' ਵਿੱਚ ਸਦਾਚਾਰੀ ਮਨੁੱਖੀ ਭਾਈਚਾਰਾ, ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ ਇਸ ਰਸਮ ੬ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਘਿਰਣਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੨ ॥ ਜਿਨੀ ਚਲਣੁ ਜਾਣਿਆ, ਸੇ ਕਿਉ ਕਰਹਿ ਵਿਥਾਰ ਨ 
:॥ ਚਲਣ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਕਾਜ ਸਵਾਰਣਹਾਰ॥੧॥ ਮ: ੨॥ ਰਾਤਿ $ 


ਕਾਰਣਿ ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ, ਭਲਕੇ ਚਲਣੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ, £ 
% ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਵਾ ਹੋਇ ॥੨॥ ਮ:੨॥ ਬਧਾ ਚਟੀ ਜੋ ਭਰੇ, ਨਾ ਗੁਣੁ ਨਾ $ 
ਨੂ ਉਪਕਰੁ॥ ਸੇਤੀ ਖੁਸੀ ਸਵਾਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰੁ॥੩॥ ਮ: ੨॥ ਮਨ ੪ 
੯ ਹਠਿ ਤਰਫ ਨ ਜਿਪਈ, ਜੇ ਬਹੁਤਾ ਘਾਲੇ ॥ ਤਰਫ ਜਿਣੈ ਸਤ ਭਾਉ ਦੇ, ! 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ॥੪॥ ਪਉੜੀ॥ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਜਿਨਿ ਕੀਆ, ਸੋ £ 
ਦੈ ਜਾਣੈ ਸੋਈ॥ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈਅਨੁ, ਆਪੇ ਫੁਨਿ ਗੋਈ॥ ਜੁਗ ਚਾਰੇ , 
ਦ ਸਭ ਭਵਿ ਥਕੀ, ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਹੋਈ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਏਕੁ ਵਿਖਾਲਿਆ, ਮਨਿ ! 


ਕਿਆ ਕਿਆ 4੧੧ 


9 00000. 
੧ ਕਿਓ 


ਚ 

6 

ਵੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਣਿਆਂ, ਕਿਉਂ, ਕਰਹਿਂ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ:ਚਲਣੁ=ਮੌਤ। ਕਿਉ ਕਰਹਿ=ਕਿਉਂ, ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰਨ?। ਵਿਥਾਰ= ਵਿਸਥਾਰ, 

€ ਖਿਲਾਰਾ। ਚਲਣ ਸਾਰ=ਮਰਣ ਦੀ ਖ਼ੁਬਰ। ਨ ਜਾਣਨੀ=ਨਹੀ' ਜਾਣਦੇ। ਕਾਜ=ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ। ; 

€ ਸਵਾਰਣਹਾਰ=ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੇ।੧। ਕਾਰਣਿ=ਵਾਸਤੇ। ਸੰਚੀਐ=ਇਕੱਠਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੨। ਸੇਤੀ ਖੁਸੀ= 

ਖੁਸੀ ਨਾਲ।੩। ਹਠਿ=ਹੱਠ ਵਾਲੀ। ਤਰਫ=ਧਿਰ, ਪਾਸਾ। ਨ ਜਿਪਈ=ਨਹੀ' ਜਿਤ ਸਕਦੀ। ਜੇ ਬਹੁਤਾ । 

ਦੈ ਘਾਲੇ=ਬੇਸ਼ਕ ਬਹੁਤੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਸਤ ਭਾਉ ਦੇ=ਸਦਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। $ 

€ ਕਾਰਣੁ=ਜਗਤ। ਫੁਨਿ=ਫੇਰ। ਗੋਈ=ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ। ਭਵਿ ਥਕੀ=ਫਿਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ । ਕਿਨਿ=ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ? 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧- ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਕਾਹਦੇ ਲਈ 4 


(ਹਾ ਵਾਵਲਾਆਾਾਾ ਵਾਲਾਦਾਵਾਲਾਵਾਦਾਵਾ ਆਨਾ ਵਾਦ 


ਦੈ ਤੋਂ) ਟੁਰਨ ਲਗਿਆਂ (ਖੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਧਨ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ, ਫਿਰ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਸ ਧਨ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾ ਊ 
ਜਾਣ ਦਾ) ਪਛਤਾਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਦ ਮ: ੨॥- ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਬੱਧਾ _ਚੱਟੀ (ਭਾਵ ਬੇ-ਦਿਲਿਆਂ, ਆ 
ਤਿਹ ਜਉ 


% 398 ੧੯੨7 ੬੬ “ 

6 (ਅਥਵਾ ਭਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਅਤ ਗਲ 
ਸਵਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ ਗੁਣ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੋਵੇਂ' ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੩। ਨੂ 

ਵੇ ਅਬ 006 ਪਿਆਂ ਤਉ ਆ 

ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਧਿਰ, ਨਹੀ' ਜਿੱਤ ਸਕਦੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ £ 

੧ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਵੇ, ਪਹਿਰ) ਗਾਵਾ ਵਾਲੀ (ਧਿਰ 0 ਵਹ ਰੀ 4 

ਪਉੜੀ॥-(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਇਹ) ਜਗਤ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ੬ ਦਬ ਹੂ 


$ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਗਈ (ਭਾਵ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਇਕ (ਪਰਭੂ) ਵਿਖਲ 5 
( ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ( 
ਰੈ. ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਨੂੰ ਓਹੀ ਸਹੇੜਦੇ ਹਨ, ਜੋ. ਮੌਤ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇਂ ਹਨ। ਹੱਠ ਕਰਨਾ $ 
€ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੈ; 'ਹਨੁ ਕਰਿ ਮਰੈ, ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ” (ਪੰਨਾ ੨੨੬) ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਨੂ 
€ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪੁਰਤੀਕ ਹੈ। ਹੱਠ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਦਾ ਲਾਭ ਨਾ ਆਪ ਨੂੰ ਤੇ ਨਾ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਏ 
11121. ਵਾ 
ਰਿ 
ਕਬੀਰ, ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਿ ਕੈ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥.. ੩੦ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਮਰ ਇਕ ਰਾਤ ਜਿਤਨੀ ਸਵੇਰ 
ਨੰ ਅਗੇ ਤੁਰ ਪੈਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਧਨ ਨੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਣ, ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਣਾ ਹੈ। 
੯ ਇਸ ਲਈ, “ਸੋ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਜੋ ਚਾਲੇ ਨਾਲੇ”(ਪੰਨਾ ੧੯੧) ਵਾਲੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਅਮਲ 
ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਰਚਿਆ ਹੈ। ਉਹ 
$ 
1੫4 ਓਇ ਰਾ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹੇ। 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨॥ ਜਿਨਾ ਭਉ ਤਿਨ ਨਾਹਿ ਭਉ, ਮੁਚੁ ਭਉ £$ 
ਦੈ ਨਿਭਵਿਆਹ॥ ਨਾਨਕ, ਏਹੁ ਪਟੰਤਰਾ, ਤਿਤੁ ਦੀਬਾਣਿ ਗਇਆਹ॥੧॥ £ 
ਦੈ ਮ: ੨॥ ਤੁਰਦੇ ਕਉ ਤੁਰਦਾ ਮਿਲੈ, ਉਡਤੇ ਕਉ ਉਡਤਾ ॥ ਜੀਵਤੇ ਕਉ $ 
$ ਜੀਵਤਾ ਮਿਲੈ, ਮੁਏ ਕਉ ਮੁਆ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਕਾਰਣੁ £ 
ਦੂੰ ਕੀਆ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ ਸਚੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸੋ ਸਚੇ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ॥ £ 
€ ਹਉਸੈ ਮਾਰਿ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੀ॥ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ, ! 
ਲਗਿ ਪਏ ਗਾਵਾਰੀ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਏ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਮਨਮੁਖਿ ਗੁਬਾਰੀ॥ : 
€ ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਇਹਿ ਸੋ ਬੁਝਸੀ ਸਚਿਆ, ਕਿਆ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੀ॥ ੮॥ 

ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹਿਂ, ਨਿਭਵਿਆਂਹ, ਗਇਆਂਹ, ਮਾੜੀਆਂ, ਬੁਝਾਇਹਿ। 
੧੧>੯6੦"੦੯੯੬੧੯੦੯੦੯ਵ੯੧੯੦੯੦੭੯੬੭੬੯"੦ਇ ਕਦ 


4 
1 
ਐ 
ਸੂ 
। 
ਉਦੇ 
ਹੇ 
ਤੇ 
ਰੋ 
੨ ਤੱ 
॥॥ 
ਹਾ 
5 $ 
ਉਹ ਤਉ 


ਉਨੀਕਲੀਆ?. 


( 
 ਵਦ ਜਿਲਾ 


ਆਹ ਪਿ ਅਨਿਕ 
ਰੋ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੮ 399 


੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਚੁ ਭਉ=ਬਹੁਤ ਡਰ। ਨਿਭਵਿਆਹ=ਨਿਡਰਾਂ ਨੂੰ। ਪਟੰਤਰਾ=ਪੱਟੇ ਦਾ ਭੇਦ, ੬ 


ਦੈ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਭੋਦ ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਕਚਿਹਰੀ ਵਿਚ ਅਪੜਿਆਂ (ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)।੧। 


£ (ਪੰਛੀ) ਨੂੰ ਉਡਦਾ (ਪੰਛੀ_ਹੀਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਜੀਉਂਦੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਜੀਉਂਦਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ੬ 
(ਅਤੇ) ਮਏ ਨੂੰ ਮੋਇਆ ਹੋਇਆ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੂਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) 
ਨੇ (ਕਿਉਂਕਿ “ਜੋ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਦੀਬਾਣਿ $ 
ਸਿਉ, ਸੋ ਸਭਨੀ ਦੀਬਾਣੀ ਮਿਲਿਆ” (ਪੰਨਾ ੮੭), ਇਹ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ)।੨। ੬ 
ਪਉੜੀ॥- (ਜੋ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਹੈ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜੋ) ਮੂਰਖ ਹਨ (ਓਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਕੋਠੇ, ਮਹਲਾਂ, ਮਾੜੀਆਂ ' 
ਉਸਾਰਨ ਵਿਚ ਲਗੇ ਪਏ ਹਨ।, ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਦੇ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿੱਚ (ਫਸ ਕੇ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 4 
ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ। ਹੇ ਸਚਿਆ (ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! ਇਹ) ਜੰਤ ਵੀਚਾਰੇ ਕੀ < 
ਹਨ? ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਮਝਾਏਂਗਾ, ਓਹੀ (ਤੈਨੂੰ) ਸਮਝ ਸਕੇਗਾ ('ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਜਾਣਾਇਹਿ ਸੋ 


” ਪੰਨਾ ੩੬੫)।੮। 
ਸੰਸਾਰ ਭਉ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਡਰਹਿ ਬਿਆਪੀ, ਬਿਨੁ ਡਰ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੮ € 
- ਦਾ ਭਉ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਡਰ ਇਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ' ਵਿਗਾੜ ; 
। ਇਸ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਦਾ ਗੁਝਾ ਭੇਦ ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਖੁਲ੍ਹੇਗਾ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ € 
ਹੋਰ ਭੇਦ ਨੂੰ ਖੋਲਿਆ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਟੁਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਟੁਰਦੇ ਹੋਏ, ਉਡਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨ 
ਜੀਵ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਜਿਵੇਂ ਤੁਰਦਾ ਜਲ? ਜਲ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਡਦੀ ਪਉਣ, ਰ 
ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਤੱਤ ਵੀ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਵੇਂ ਪਰਮਾਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਾ-ਭਾਵ £ 
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ਨੋ_400 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੮ < 


ਨ 
$ ਪਿਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਤਉ ਬਣਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਕੀਆ ਤਉ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, $ 
ਨੂੰਜਾ ਸਹੁ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ॥ ਭਉ ਸੀਗਾਰੁ ਤਬੋਲ ਰਸੁ, ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਕਰੇਇ 
ਏ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪੇ ਕੰਤ ਕਉ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਭੋਗੁ ਕਰੇਇ ॥ ੧ ॥ ਮ:, 
ਆਇਓ, ਏਵੈ ਭਇਆ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ੨-॥ ਮ:੩॥ ਧਨ ਪਿਰੁ ਏਹਿ : 
ਨੂੰ ਨ ਆਖੀਅਨਿ, ਬਹਨਿ ਇਕਲੇ ਹੋਇ ॥ ਏਕ ਜੋਤਿ ਢੁਇ ਮੂਰਤੀ, ਧਨ 


$ ਪਿਰ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥ ੩ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਭੈ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋ 


ਭੁ. 
ਕੱ 
8 
[੯ 
3 
1 
ਤੋ 


“੧੦੧੦੧ 


'- 2 ਹਾ 
ਨੂੰ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਭਉ ਊਪਜੈ, ਭੈ ਭਾਇ 
ਦ ਰੰਗੁ ਸਵਾਰਿ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਤਾ ਰੰਗ ਸਿਉ, ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ ॥ £ 
$ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਅਤਿ ਸੋਹਣਾ, ਭੇਟਿਆ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਭਉ $ 
ਨੂ ਭਾਉ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ, ਸੋ ਸਬੁ ਵਰਤੈ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ੯ ॥ $ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟੈ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ :ਸੀਂਗਾਰ, ਜਾਂ, ਏਵ, ਸਉਧ, ਸਿਉਂ ( 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਣਿ=ਹੇ ਇਸਤਰੀ !। ਤਉ=ਤਦੋਂ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਮਤੁ=ਮਤਾਂ। ਬਿਰਥਾ= , 
੯ ਵਿਅਰਥ। ਤੰਬੋਲ ਰਸ=ਪਾਨ ਦਾ ਰਸ। ਭਾਉ=ਪਿਆਰ। ਸਉਪੇ=ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਭੋਗੁ= ਮਿਲਾਪ। 

$ ਮ:੩॥- ਕਾਜਲ=ਸੁਰਮਾ। ਫੂਲ=ਫੁਲ। ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਏਵੈ=ਐਵੇਂ। ਵਿਕਾਰ= ਬੇਕਾਰ, ਫ਼ਜ਼ੂਲ। € 


ਦੂ ਪਉੜੀ॥ ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਚਿ=ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਵੈਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 


੯ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- ਹੇ ਇਸਤਰੀ ! (ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਤਦੋਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਜਦੋਂ , 
ਦੈ ਪਹਿਲਾਂ (ਆਪਣੇ) ਖਸਮ ਨੂੰ ਮਨਾ ਲੈ। ਮਤਾਂ, ਖਸਮ ਸੇਜ ਤੇ ਆਵੇ ਹੀ ਨਾਹ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ । 
੯ ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਨਾ ਚਲਾ ਜਾਏ। ਹੇ ਇਸਤਰੀ ! (ਜੇ) ਪਤੀ ਦਾ ਮਨ (ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ( 
੧ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਬਣਾਇਆ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਸਫਲ ਸਮਝੀ')। (ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਤਾਂ ਹੀ 
ਦੈ ਪਰਵਾਣ ਹੈ, ਜੇ ਖਸਮ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਿਆਰ ਕਰੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ , 
$ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦਾ ਡਰ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਬਣਾਏ), ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਪਾਨ (ਬਣਾਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 4 
ਦਰ ਪਿਆਰ ਭੋਜਨ ਬਣਾਏ, (ਫਿਰ ਆਪਣਾ) ਤਨ, ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਤਦੋਂ (ਉਹ ' 
ਦੈ ਪ੍ਭੂ-ਪਤੀ) ਭੋਗ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧। ੬ 
੯ ਮ:੩॥- ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸੁਰਮਾ, ਫੁਲ ਤੇ ਪਾਨਾਂ- ਦਾ ਰੱਸ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ (ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਦੇ ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਨਾ ਆਇਆ (ਤਾਂ ਇਹ ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਵਿਕਾਰ (ਵਿਅਰਥ) ਹੋ ਗਿਆ।੨। ( 
ਵੈ ਮ:੩॥- ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਇਹ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਜੋ (ਕੇਵਲ ਸਰੀਰਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਇਕਠੇ 
ਦੈ ਹੋਕੇ ਬੋਠਣ। ਸ਼ਕਲਾਂ (ਭਵ) ਦੋ ਹੋਣ (ਪਰ ਅੰਦਰਲੀ) ਜੋਤਿ ਇਕ ਹੋਵ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਓਹੀ, 
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ਸਾ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜਿ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੮੮ ੍ 


ਬਕਾਲਾ 
ਦੂੰ ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਤਾਂ ਜਾਣੋ, ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਸੋਹਣਾ 
04444 60. 
$ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ।੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਫਾਸ਼ ਫ਼ੈਸ਼ਨ ਤੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਲੋਂ ਰੋਕਿਆ ਹੈ, 
$ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਡਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪਤੀ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੋਹਾਂ 
ਦੈ ਮਿਲ ਕੇ ਬੈਠਣਾ, ਪਰਸਪਰ ਆਤਮਿਕ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ 
ਮਰੀ ਸਮ ਬੇਦ ਪਤੀਕ ਸਿ ਦੀ ਆਨ ਨਨ ਜਗਤ ਵਡ ਅਜ ਜੀਆ 
$ ਬਹੁਤ ਹਨ। ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਹਾ ਹਾ-ਕਾਰ ਮਚੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਦਾਲਤਾਂ ਵਿੱਚ ਛੁਟੱੜ. ਜੋੜਿਆਂ ਦੇ ਕੇਸਾਂ ( 
ਤੀ ਭਰਮਾਰ ਜਾਲ. ਤਜਕਨ ਹੀ ਨਮਾਜ਼ ਵਿਚ ਅਸ਼ਲੀਲ? ਜੀਤਾ ਲਤ ਦਿ ਗੀ ਜਰ ਨ 
ਦੈ ਹੈ। ਜਦ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਰੱਬੀ ਭੈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। ਭੈ ਤੇ ਭਉ ਦੋਹਾਂ 
$ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਲੋੜ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਦਾਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਵਾਹੁ ਖਸਮ ਤੂ ਵਾਹੁ, ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਨਾ 
$ ਕੀਏ ॥ ਸਾਗਰ ਲਹਰਿ ਸਮੁੰਦ ਸਰ, ਵੇਲਿ ਵਰਸ ਵਰਾਹੁ ॥ ਆਪਿ ; 
ਦੇ ਖੜੋਵਹਿ ਆਪਿ ਕਰਿ, ਆਪੀਣੈ ਆਪਾਹੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਪਵੈ, 5 
ਊ ਉਨਮਨਿ ਤਤੁ ਕਮਾਹੁ॥ ਮਸਕਤਿ ਲਹਹੁ ਮਜੂਰੀਆ, ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ ਖਸਮ ' 
੯ ਦਰਾਹੁ॥ ਨਾਨਕ, ਪੁਰ ਦਰ ਵੇਪਰਵਾਹ, ਤਉ ਦਰਿ ਊਣਾ ਨਾਹਿ ਕੋ, । 
ਦੈ ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ॥੧॥ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਉਜਲ ਮੋਤੀ ਸੋਹਣੇ , ਰਤਨਾ ਨਾਲਿ 
ਦਰ ਜੁੜੰਨਿ ॥ ਤਿਨ ਜਰੁ ਵੈਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਜਿ ਬੁਢੇ ਥੀਇ ਮਰੰਨਿ ॥੨॥ ' 


6 ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਉਪਿ ਸਰੀਰੁ॥ ਗੁਰ । 


00000, 
- ੍ਹ ਧੂ ਪੂ $# 


ਮੀ ਆਇਆ ਜੰ ਜਿ ਮਿ 6 ਸਨ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖੜੋਵਹਿਂ, ਥਾਇ, ਮਜੂਰੀਆਂ, ਦਰਾਹੁਂ, ਨਾਹਿ । 

ਸਾਵਧਾਨ : “ਸਾਲਾਹੀ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ “ਸਾਲਾਹੀ” ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ £ ਵਾਹੁ=ਅਸਚਰਜ ਹੈ। ਜਿਨਿ=ਜਿੰਸ ਨੇ। ਰਚਿ ਰਚਨਾ=ਰਚਨਾ ਰਚ ਕੇ। ਹਮ $ 
ਦੂ ਕੀਏ=ਸਾਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਸਾਗਰ ਲਹਰਿ ਸਮੁੰਦ ,ਸਰ=ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਲਹਿਰ ਅਤੇ ਸਰੋਵਰ (ਅਥਵਾ 
€ ਦਰਿਆ)। ਵੇਲਿ ਵਰਸ ਵਰਾਹੁ=ਵੇਲ ਦਾ ਅਤੇ ਬਾਰਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਦਲ ਦਾ। ਖੜੋਵਹਿ=ਖਲੋਂਦਾ ਹੈ £ 
€ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆਂ (ਲਹਿਰਾਂ)। ਆਪੀਣੈ ਆਪਾਹੁ=ਆੰਪ ਹੀ ਆਪ। ਉਨਮਨਿ=ਮਨ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵੀ 
ਦੇ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ। ਤਤੁ=ਸਿਧਾਂਤ। ਮਸਕਤਿ=ਮੁਸ਼ਕੱਤ, ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ। ਲਰਹੁ ਮਜੂਰੀਆ=ਮਜੂਰੀ ਦੂ 
€ ਪ੍ਾਪਤਿ ਕਰੋ। ਮੰਗਿ=ਮੰਗ ਕੇ। ਦਰਾਹੁ=ਦਰ ਤੋਂ। ਪੁਰ=ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪੂਰਨ। ਦਰ ਵੇਪਰਵਾਹ= 
੯੧੯੯੦ 


ਠਿ4ਕਉਆਆਇਆ ਆ 
ਕੇ 


ਹਾਲ 
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! 

ਉਤ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਉਂਦੀ, ਜਾਂ, ਤਾਂ। 
ਲੱ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਲਿ=ਸਾੜ ਦੇ। ਜਿਨਿ ਜਲਿਐ=ਜਿਸ ਸੜੇ ਹੋਏ (ਸਰੀਰ) ਨੇ। ਪਉਂਦੀ ਨ 
£ ਜਾਇ ਪਰਾਲਿ=(ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਪਰਾਲੀ, ਪੈਂਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਿਫ਼ੈ=ਪਿੱਛੋਂ। ਨ ਅੰਬੜੈ=ਨਹੀ' ਅਪੜੇਗਾ। 2 
$ ਤਿਤੁ=ਉਸ। ਨਿਵੰਧੈ ਤਾਲਿ=ਨੀਵੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਤਾਲਾਬ 'ਵਿਚ। ਫਿਟਿਆ=ਫਿੱਟੇ ਹੋਏ, ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ। ਦੈ 
6 ਗਣਤ ਨ ਆਵਹੀ=ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ। ਕਿਤੀ=ਕਿਤਨਾ। ਲਹਾ ਸਹੰਮ=ਮੈਂ ਦੈ 
" ਸਹਾਰਾਂਗਾ। ਧਕਾ ਨਹੀ=ਧੱਕਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਅਮਰੁ=ਰਾਜ। ਚਲਾਇਓਨੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚਲਾਇਆ $ 
€ ਹੈ। ਫੁਰਮਾਣੁ=ਹੁਕਮ। ਨਿਹਚਲੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਪੂਰਾ ਥਾਟ=(ਜਗਤ ਦਾ) ਪੂਰਾ ਠਾਨ। ਲੈ 
ਨ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ !) ਜਿਸ ਸੜੇ ਹੋਏ (ਸਰੀਰ ਨੇ) ਇ 
ਨੂੰ ਪਰਮੈਸ਼ਰ'ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਉਸ ਸਰੀਰ) ਨੂੰ ਸਾੜ-ਫੂਕ ਦੇ। ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪਰਾਲੀ ਕੱਠੀ 
ਹੀ ਜਦ ਹੈ (ਅਤ ਉਸ ਨੰ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਲਈ) ਉਸ ਨੀਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਤਾਲ ਵਿੱਚ. ਪੋ (ਤੇਰਾ) 


੫, 


ਊ ਮ: ੧॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦੇ (ਇਤਨੇ) ਦੇ ਕੰ 
ਜਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਕੁ (ਦੁਖ ਮੈਨੂੰ) ਸਹਿਣੇ ਪੈਣੇ ਹਨ? ਹਾਂ, ਜੇ € 
ਦੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ, ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਧੱਕਾ ਨਹੀਂ' (ਲਗਦਾ)।3। 

ਪਉੜੀ॥- ਸੱਚ ਰੂਪ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰਕੇ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ; ਸੱਚਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਇਆ ਹੈ 
ਦੈ ਉਹ ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਪੂ ਨੰ) 
ਪੇ ਸੋਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਜੀਵਨ) ਨੀਸ਼ਾਣ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਦੂੰ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਦਾ) ਪੂਰਾ ਠਾਟ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ , 
€ (ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣੋ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਇੰਢ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 


ਜੌ 
2 
3 
ਹਾ 


ਕਾਨ ੭੨੧ ੦੫੫ ੬.(੫.੧੫੫੧੫੬੫੬੧੫੬ 


੧. ਹੈ 
ਤੌ 
੍ 
ਪ੍ਰ 
ਤਹ 
ਤਹ 
ਰੂ 
& 
ਹ 
ਲਹ 
੨ 

ਕਰ ਰਹ 


" 


ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਦਰਸ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ € 
ਂ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਰਾਸਿ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਈਂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
ਦੂ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਲਕਸ਼ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 


ਆਇਆ ਆਇਆ 

ਨ ੍ 
ਹੇ 

4 

, 5 
ਨਹ ਮੈ 
ਬੇਦ 
੍ 

੍ 

ਹਰ 

ਨਹ 

ਰੋ 

ਕਰ 

। 


ਆ 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਦਰਾ ਮਾਲ ਕਾ, ਭੀਤਰਿ ਧਰਿਆ ੧ 
ਆਣਿ ॥ ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਪਰਖੀਅਨਿ, ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਦੀਬਾਣਿ॥੧॥ ਮ:੧॥੩ 
ਨਾਵਣ ਚਲੇ ਤੀਰਥੀ, ਮਨਿ ਖੋਟੈ ਤਨਿ ਚੋਰ॥ ਇਕੁ ਭਾਉ ਲਥੀ 
] ਨਾਤਿਆ, ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ॥ ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ, ਅੰਦਰਿ ਦੂ 


ੜੇ ਤੁ 


ਕੂ ੬ 

ਸਰ 
ਹਰ 
ਵਿ 
ਟਰ ਤਕ 


ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੀਰਥੀਂ, ਨਾਤਿਆਂ, ਚਲਾਇੰਦਾ, ਧਾਂਵਦਾ, ਨਾਵੈਂ। 

ਸਾਵਧਾਨ : 'ਚੋਰਾ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਚੋਰਾਂ` ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਉਚਾਰਨ: ਨ੍ਹਾਵਣ, ਨ੍ਹਾਤਿਆਂ। _ 4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਦਰਾ=ਬੈਲਾ (ਦਸ ਬੈਲੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਦੀਆਂ ਬਦਰਾਂ ਕਹਾਉਂਦੀਆਂ 8 
੧ ₹7੭। ਮਾਲ ਕਾ=ਰੁਪਇਆਂ ਦਾ। ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਆਣਿ=ਲਿਆ ਕੇ। ਪਰਖੀਅਨਿ=ਖਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ' 
& ਹਨ। _ਦੀਬਾਣਿ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਤੀਰਥੀ=ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ। ਮਨਿ ਖੋਟੈ=ਖੋਟੇ ਮਨ ਨਾਲ। ਤਨਿ ੩ 
ਰੰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ) ਚੋਰ। ਇਕੁ ਭਾਉ=ਇਕ ਹਿੱਸਾ। ਲਥੀ=(ਸੈਲ) ਲਹਿ ਗਈ। 
ਦੂੰ ਦੁਇ ਭਾ=ਦੋਂ ਹਿੱਸੇ। _ਹੋਰ=ਹੋਰ (ਵਾਧੂ ਮੈਲ)। _ਚੜੀਅਸੁ=ਚੜ੍ਹ _ਗਈ। _ਬਾਹਰਿ=ਬਾਹਰੋਂ। 
$ ਤੁਮ=ੀ=ਤੂੰਮੀ। ਵਿਸੁ=ਜ਼ਹਿਰ। _ਨਿਕੋਰ=ਨਿਰੋਲ। _ਦਹਦਿਸਿ=ਦਸੀ'_ਪਾਸੀਂ। _ਧਾਵਦਾ=ਦੌੜਦਾ। 
$ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ=ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ੬ 
$ ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਫ਼ਰ ਨੇ) ਮਾਲ (ਭਾਵ ਰੁਪਇਆਂ) ਦਾ ਬਦਰਾ 
ਦੂੰ (ਥੈਲਾ) ਲਿਆ ਕੇ ਅੰਦਰ ਰਖਿਆ। (ਜਿਵੇਂ ਥੈਲੇ ਵਿੱਚ) ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ (ਰੁਪਏ, ਸਿਕੇ) ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ 


ਓਂ ਮ:੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਖੋਟੇ ਮਨ ਨਾਲ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲ ਪਏ : 
ਦੂ (ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਚੋਰ ਭੀ (ਮੋਜੂਦ ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਕੀ ਲਭ ਹੋਇਆ?) ਨਹਾਉਣ 
ਦੈ ਨਾਲ ਇੱਕ ਹਿੱਸਾ ਸੈਲ (ਸਰੀਰ ਤੋਂ) ਲਹਿ ਗਈ (ਪਰ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੰਕਾਰ ਦੀ) ਦੋ ਹਿੱਸੇ ਰਰ ਸੋ. 
ਦੂ ਚੜ੍ਹ ਗਈ। (ਜਿਵੇਂ) ਤੂੰਮੀ ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਧੋ ਦਿਤੀ (ਪਰ ਉਸ)'ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੋਲ ਜ਼ਹਿਚ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
€ ਟਿਕੀ ਰਹੀ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜੋ) ਸਾਧੂ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼) ਹਨ, ਓਹ ਬਿਨਾਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਟੈ 
ਏੈ (ਪਰ ਜੋ) ਚੋਰ ਹਨ ਓਹ (ਨਹਾ ਕੇ ਵੀ) ਚੋਰ ਦੇ ਚੋਰ (ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨। 

ਨੈ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ 
। ਆਪ ਹੀ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਧੰਧੇ ਵਿੱਚ ਲਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਕਈ (ਜੀਵ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣੇ (ਨਾਮ) ਨਾਲ, ' 
ਲੇ ਆਪ ਹੀ ਲਾਏ (ਭਾਵ ਜੋੜੇ) ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ( 
ਦੂ ਦਾ) ਇਹ (ਚੰਚਲ) ਮਨ ਦਸੀ' ਪਾਸੀਂ ਢੌੜਦਾ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਰੋਕ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ) ਟਿਕਾਅ ਦੈ 
ਦੈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੋਚਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ' 
ਦੈ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ ਜੋ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਮੇਟ $ 


00044. 
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੬੫. ੨। 
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ਏਹੀ ਸਕ 

1 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਮੰਚੇਕਜਿੜ ਦੇ ਦਰਬਾਂਤ ਵਿਚ ਖਰਿਆਂ-ਤੇ. ਖੋਇਆ ਈਂ ਮ਼ਰਖ, ਦੀ ਹੈ। ਤੀਰਬੀ-ਤੋ 3 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲੋ ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੇਹ ਰੂਪ ਤੂੰਬੀ ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ $ 


£ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਛਾਣ ਉਸ ਦੀ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਮੂਲੁ ਮਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਏਹੋ, ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ਤਪਾਵਸੁ, ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਕਹਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੮ 
ਪੀ ਹੋ ਜਿ ਆਣ ਆਪਾਰੀ ਬਿਨ ਕਹ ਨਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ 
। ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੀ ਕਾਰ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਧੁਰ ੬ 
ਤੋਂ ਜੋ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨ ਸਿ 


੧ ਨਹੀਂ 

ਦੈ ਤੇਤੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਕਿ ਹੋਆ ਵਾਪਾਰ ॥ ਜੋ ਪਹੁਚੈ, ਸੋ ਚਲਣਹਾਰੁ ! 
॥ ਧਰਮੁ ਦਲਾਲੂ, ਪਾਏ ਨੀਸਾਣੂ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਪਰਵਾਣੂ॥ ' 

: ਘਰਿ ਆਏ, ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ ॥ ਸਚ ਨਾਮ ਕੀ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ . 


੩ 


1 
ਤੈ 
ਹੂ 
ਰਤ 
। 
3 


2? 


ਆ ੬0੯0੦ 4071੬ 


ਰਹ 
ਕੈ 
ਹੈ 
ਤੂ 
ਿ 2 


੯ ੨ 

ਵੋ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਉਦਹਂ, ਪਹੁਚੈ, ਰਾਤੀਂ, ਸੁਪੇਦਾਂ, ਕਾਲੀਆਂ, ਦਿਰੁਂ, ਕਾਲਿਆਂ, ਪਾਵਹਿ'। $ 
੮ ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਇ ਦੀਵੇ=(ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ) ਦੋ ਦੀਵੇ। ਚਉਦਹ=ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ। ਹਟਨਾਲੇ= # 
€ ਬਜ਼ਾਰ। ਵਣਜਾਰੇ=ਵਾਪਾਰੀ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ, ਨਫ਼ਾ। ਸੁਪੇਦਾ=ਚਿਟਿਆਂ ਦੇ। ਸੇ=ਓਹੀ। ਰਾਤੀ=ਰਾਤਾਂ। 


ਦੈ ਹੋਵਨਿ=ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਵੰਨ=ਰੰਗ। ਦਿਹੁ=ਦਿਨ। ਬਗਾਂ=ਚਿੱਟਾ। ਘਣਾ=ਬਹੁਤ। ਬਾਹਰੇ=ਬਿਨਾ। 


000 ਨਰ ਰਿ 6061- 60466 


ਸਿ _ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- ਚੰਦ, ਸੂਰਜ (ਜਗਭ ਦੇ ਮਾਨੋ) ਦੋ ਦੀਵੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਚੌਦਾ ਲੋਕ ਊ 


ਸਿ 


€ ਬਾਜ਼ਾਰ ਹਨ। ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ (ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੇ) ਵਾਪਾਰੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ & 
੯੧੯੧੯੧੯੦੯੦"੯੬੦੯"6੦੯""ਇ 0 
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ਵਿੱਚ) ਹੱਟ ਖੁਲ੍ਹੇ, ਵਾਪਾਰ ਹੋਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਜੋ (ਵਾਪਾਰੀ ਇਥੇ) ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਨਾਰਦ... 
ਵਾਪਾਰ ਕਰਕੇ) ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਧਰਮ ਰੂਪ ਦਲਾਲ (ਅਮਲਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਛਾਣ ਰੂਪ) ਊ 
ਨਿਸ਼ਾਨ ਪਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਟ ਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਲਾਭ ਹੀ # 
ਪਰਵਾਣ ਹੈ। ਹਦ ਹਥ ਨਾਹੀ ਲੀ ਮਣ ਕੈ ਨਿਜ ਪਰ ਵਿੱਹ ਹਉ ਇਕ ਸਹੀ 
ਸਲਾਮਤਿ ਆਉਣ ਦੀ) ਵਾਧਾਈ (ਅਤੇ) ਸੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ।੧। 
ਮ : ੧॥- ਰਾਤਾਂ ਭਾਵੇ' (ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ) ਕਾਲੀਆਂ ਹੋਣ, ਦੀਦੇ ਓਹ ਰਗ (ਰਹੇ ਤੂ 
ਘੂ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਫ਼ੈਦ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੇ ਸਫ਼ੈਦ ਰੰਗ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਾਲੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ,&£ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲੋਕ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦੇ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦਿਨੇ ਭਾਵੇਂ ਚਿੱਟਾ ਹੁੰਦਾ £ 
ਹੈ ਬਹੁਤ ਤਪਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕਾਲਿਆਂ ਦੇ ਰੰਗ ਕਾਲੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਵ ਏ 
ਨਹੀਂ ਬਢਲਦੇ)। (ਇਸੇ ਤਹਾਂ ਜੋ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਅਕਲ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੂ 
ੂ (ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੀ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਨਦਰ ਤੋਂ # 
ਵਿਹੂਣੇ ਹਨ, ਓਹ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚ) ਕਦੇ ਵੀ ਇਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ।੨। 
ਪਉੜੀ॥- ਸੱਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਕਈ (ਜੀਵ) । 
 ਟੇਤ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਭ ਨੇ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। ' 
ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਲਭਿਆ ਸੀ, ਪਰ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਦੁੱਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂ 
€ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਸਮਝਾਏ, (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਓਹੀ ਸਮਝੇਗਾ (ਜਾਂ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਥਾਪੜੀ ₹ 
£.ਦੇਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕਰੇਗਾ ਓਹ ਸਮ੍ਝੇਗਾ)। ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਇੱਕ) ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆ ਹੈ (੧੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਖੋਟੇ ਕਰਮ 


(ਨੀਕਉਕਉ€ਓਆ, 
“੫"੫“੧੪੦੨੧੪੯੫ 


2 


ਕੈ 
੨” 
! 
ਰਾ 
੫ 
ਜ਼ 
2 
ਰਿ 
% 
੫ 
ਰੂ 
ਗੋ 
ਭੀ 
੨੧ 
ਨ 
੫੭ 
84 


( 
0 


ਨੀਦ 


ਡਤ 
ਤੇ 
ਭਿ 
ਹਕ 
ਬੰ 
ਨ 
ਚ 
ਤਉ 
ਤੂ 
ਰੀ 
ਤੂ 
0 


ਕਿਤਨੇ 5 
$ ਹੀ ਭੈੜੇ ਤੋਂ ਭੈੜੇ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਜਾਣ, ਜੋ ਚੰਗੇ ਹਨ ਓਹ ਨਹੀਂ' ਬਦਲਦੇ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚੰਗੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। & 
ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸਲੋਕ ਸਾਡੀ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਸੰਤੁ ਨ ਛਾਡੈ ਸੰਤਈ, ਜਉ ਕੋਟਿਕ ਮਿਲਹਿ ਅਸੰਤ ॥ 
ਮਲਿਆਗਰੁ, ਭੁਯੰਗਮ ਬੇਢਿਓ, ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 
ਪਰ ਜੋ ਭੈੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਅਸੰਤ) ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 4 
ੈ ਦੀ ਰੁੱਚੀ ਅਥਵਾ ਝੁਕਾਓ ਭੈੜੇ ਪਾਸੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਅਸੰਤੁ ਅਨਾੜੀ, ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਕਥਨੀ ਕਰੇ, ਤੈ ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਲੂਝੈ ॥ 
ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨੀ, ਕਦੇ ਨ ਸੀਝੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬0 ੬ 
ਕਾਲੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਅਤੇ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਤੱਤ ਸਮਝਣ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ( 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
੯ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਹਰੀ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ $ 
ਊ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵਿਛੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਹ ਖੇਡ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਵਿ ਸੀ 


੮ __ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਕਢਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਹੈ, ਹਾ, 
€ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ, ਉਹ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। 2 
੭“ ਸਰਨ. 
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8 ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਚੋਰਾ ਜਾਰਾ ਰੰਡੀਆ, ਕੁਟਣੀਆ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਟੂ ਵੇਦੀਨਾ ਕੀ ਦੋਸਤੀ, ਵੇਦੀਨਾ ਕਾ ਖਾਣ ॥ ਸਿਫਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, £ 
ਦੈ ਸਦਾ ਵਸੈ ਸੈਤਾਨੁ॥ ਗਦਹੁ ਚੰਦਨਿ ਖਉਲੀਐ, ਭੀ ਸਾਹੂ ਸਿਉ ਪਾਣੁ॥ £ 
ਦੇ ਨਾਨਕ, ਕੂੜੈ ਕਤਿਐ, ਕੂੜਾ ਤਣੀਐ _ਤਾਣੁ॥ ਕੂੜਾ ਕਪੜੁ ਕਛੀਐ, 
$ ਕੂੜਾ ਪੈਨਣੁ ਮਾਣੂ॥੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਬਾਂਗਾ ਬੁਰਗੂ ਸਿੰਕੀਆ, ਨਾਲੇ ਮਿਲੀ , 
੯ ਕਲਾਣ ॥ ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕਿ ਮੰਗਤੇ, ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਨਾਨਕ, ; 
ਦੈ ਜਿਨੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਮੰਨਿਆ, ਹਉ ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ 
$ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਕੁੜੁ ਹੈ, ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਗਇਆ ॥ ਹਉਮੈ ਝਗੜਾ 


"੫" 


“੧੦੧੧੦ ੧੫"੧੦"੧੪"੧੪"੧੪%੧੦੧੪੧੪“੦ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੨ 


$ ਵਿਭਚਾਰਨੀਆਂ, ਪੇਸ਼ਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਕੰਜਰੀਆਂ। ਦੀਬਾਣੁ=ਮਜਲਸ, ਸਭਾ (ਬੈਠਣ ਉਠਣ ਦੀ 
 ਸਾਂਝ)। ਵੇਦੀਨਾ -ਦੀ=ਅਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ। ਸਾਰ=ਖ਼ਬਰ। ਗਦਹੁ=ਖੋਤੇ ਨੂੰ। ਚੰਦਨਿ=ਚੰਦਨ ਨਾਲ। 
£ ਖਉਲੀਐ=ਮਲੀਏ। ਭੀ=ਫਿਰ ਵੀ। ਸਾਹੂ=ਸੁਆਹ। ਪਾਣੁ=ਪਾਣ ਦੀ ਵਾਦੀ, ਸੁਭਾਉ। ਕੂੜੈ ਕਤਿਐ= , 
ਕੂੜ ਦਾ (ਸੂਤ) ਕੱਤਣ ਨਾਲ। ਤਣੀਐ ਤਾਣੁ=ਤਾਣੀ ਤਣੀਦੀ ਹੈ। ਕਛੀਐ=ਕਛੀਦਾ, ਮਿਣੀਦਾ ਹੈ। 
੧ ਬਾਂਗ=ਨਿਮਾਜ਼ ਲਈ ਕੀਤੀ ਪੁਕਾਰ। ਚੁਕਾਇਓਨੁ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮੁਕਾਇਆ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ । ( 
 ਸਮਇਆ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਚੋਰਾਂ, ਵਿਭਚਾਰੀਆਂ, ਰੰਡੀਆਂ, ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀਆਂ ਦੀ 
£ (ਆਪਣੀ ਵੱਖਰੀ ਮਜਲਸ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ) ਬੇਈਮਾਨਾਂ (ਅਧਰਮੀਆਂ) ਦੀ (ਪਰਸਪਰ) ਮਿਤਰਤਾ ਅਤੇ & 
€ ਬੇ-ਦੀਨਿਆਂ ਦਾ ਖਾਣ-ਪੀਣ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਹ ਲੋਕ ਰੱਬੀ) ਸਿਫ਼ਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਨਹੀਂ' ਜਾਣਦੇ, 6 


6 
੯ 
ਚ 
8 ਪਦ ਅਰਥ:ਜਾਰਾ=ਵਿਭਚਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ)। ਰੰਡੀਆ=ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤਰੀਆਂ.। ਕੁਟਣੀਆ; 
੯ 
6 


ਆ, 


ਕਿਆ 
॥ 
੫੫... ੬... ੬... ੬... ੬... (੫2੫. 


$ ਹਨ)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ-ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਕਈ ਦਾਤੇ, ਕਈ ਮੰਗਤੇ ਹਨ (ਪਰ ਹੋ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ, 6 
ਦੈ ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਵਾਣ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਨੇ $ 


ਉ ਪੰਨਾ ੭ 


ਤਾ ਵਖ 

ਪਉੜੀ॥- ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਭ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਇਸ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਉਹ ਭੀ ਝੂਠਾ ਊ 
£ ਹੋ ਗਿਆ। _(ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਝਗੜਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜਗ ਮਰ ਗਿਆ। 
(ਪਰ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਝਗੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੁਕਾਅ ਦਿੱਤਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ । 
ਲੂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਇੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸ ਪਿਆ)। (ਉਸ ਨੇ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਆਤਮ ਰਾਮ ੪ 
ਏ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ, ਇਸ ਲਈ) ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ। (ਉਹ) ਹਰਿ ਨਾਮ ' 
ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਈ।੧੪। ' 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਚੋਰਾਂ, ਵਿਭਚਾਰੀਆਂ, ਰੰਡੀਆਂ ਤੇ ਫਫਾ-ਕੁਟਣੀਆਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਮੇਲ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੰਦੇ 
ਤਲੀ ਦਾ ਹੋ ਦੀ ਵਿਹਲ ਕੀਤੀ ਗਜ 

ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸ਼ੈਤਾਨ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
_ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਧਾਰਮਿਕ ਲਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਧਰਮ ਨੂੰ ਵੀ ਰੋਟੀ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਧੰਧਾ ! 


1 


[ਚ 


ਰ੍ 


ਲੇ ਪਣ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਓਹ ਸੱਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ੪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਲਈ ਅਭ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਝੂਠਾ ਹੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 4 
ਰੀ ਇਹ ਨ ਆਜਾ ਦਿ ਗਨ ਵਿ ਤਾਂ ਕਲਿਆਣ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਊ 


$ ਪਰਜਾਲੀਐ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਧਾਰੁ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਵਤਨ ਨਿਰਮਲਾ, 
੧ ਮੈਲਾ ਕਬਹੂੰ ਨ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਛੁਟੀਐ, ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ ' 
ੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥੧॥ ਮ:੧॥ ਇਕੋ ਕੰਤ ਸਬਾਈਆ, ਜਿਤੀ ਦਰਿ ਖੜੀਆਹ & 
॥ ਨਾਨਕ, ਕੰਤੈ ਰਤੀਆ, ਪੁਛਹਿ ਬਾਤੜੀਆਹ ॥੨॥ ਮ: ੧ ॥ ਸਭੇ # 
$ ਕੱਤੇ ਰਤੀਆ, ਸੈ ਦੋਹਾਗਣਿ ਕਿਤੁ॥ ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਏਤੜੇ, ਖਸਮੁ 
ਨ ਫੇਰੇ ਚਿਤੁ॥੩॥ ਮ: ੧ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਸਿਫਤਿ 
ਜਿਨਾ ਦੈ ਵਾਤਿ ॥ ਸਭਿ ਰਾਤੀ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਇਕ ਮੈ ਦੋਹਾਗਣਿ 
ਦੈ ॥੪॥ ਪਉੜੀ ॥ ਦਰਿ ਮੰਗਤੁ ਜਾਚੈ ਦਾਨੁ, ਹਰਿ ਦੀਜੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ॥ ! 


ਰਿ 


ਵਡ “ਆ 14017 ਅੰ 11੩: 
੦ 
ਵੀ 


ਉਿ 
ਸਤ 
ਵਿ 
ਰੰ 
ਰਤ 
ਨ 
੍ 


( 
( 
। 


ਨੂੰ ਵਜਾਇ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਧਰਿ ॥ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, ਜੈ ਜੈ ਸਬਦੁ £ 
॥ ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਤੈ ਆਪਿ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ ॥੧੫॥ 


ਕਿਆ ਆਵ ਵਵ ਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੦ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

6 ਪਦ ਅਰਥ : ਭੀਖਿਆ=ਭਿਖਿਆ। ਪਰ ਜਾਲੀਐ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਦਿਓ। ਨਵਤਨ= ੬ 
$ ਨਵਾਂ। ਸਬਾਈਆ=ਸਾਰੀਆਂ ਦਾ। ਜਿਤੀ=ਜਿਤਨੀਆਂ। ਖੜੀਆਹ=ਖੜ੍ਹੀਆਂ ਹਨ। ਰਤੀਆ=ਰੰਗੀਆਂ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਪੁਛਹਿ=ਪੁਛਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਾਤੜੀਆਹ=ਗਲਾਂ ਬਾਤਾਂ। ਕਿਤੁ=ਕਿਸ ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚ । 
ਦ ਰਾਤੀ=ਰਾਤਾਂ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਧਰਿ=ਧਰ (ਰੱਖ) ਕੇ। ਹ 
੯ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਮਰਥ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਦਾਤਾਰ ਹੈ', ਮੈ ੪ 
ਨ (ਭਿਖਾਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਭਿਖਿਆ ਦਿਓ। (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ, ਗਰਬ, ਕਾਮ, 4 
ਦੂੰ ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ। (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਪਦਾਰਥ (ਖਾਣ ਦਾ) ਚਸਕਾ, ਲੋਭ ( 
੯ ਵਿਕਾਰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਦਿਓ, (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਮਿਲੇ, (ਇਹ ਮੇਰੀ ਮੰਗ ਹੈ)। ਹੇ , 
6 ਪ੍ਭੂ ! (ਤੂੰ? ਆਪ ਸਦਾ ਨਵਾਂ ਹੈ, (ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਵਾਂ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਜੋ) ਕਦੇ ਵੀ 


ਇਤ 
ਛੇ 
ਰਿ 


"ਕਉ ਿਆਕਿਆ ਖਿਨ 


'ਕਿਆਕਿਨੈਆ 


ਆਇ 


ਨ 
“ਕਿਆ 
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ਕਰੈ 
ਕਰ 
ਰੰ 
ਕਹ 
ਕੰ 
3 
ਹੀ 
੨ 
ਹ 
ਹਰ 
3 
ਰਾ 
ੜੀ 


ਟੂ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੈਂ) ਛੁੱਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਆਤਮਿਕ, ਸੁਖ ਤੇਰੀ 
€ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੧। 


੯ 

€ ਦੋਹਾਗਣ ਕਿਸ਼ (ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚ ਹਾਂ?)। ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਇਤਨੇ ਅਉਗਣ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਟੈ 
ਦੂ ਖਸਮ (ਮੇਰੇ ਵੱਲ) ਚਿਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਫੇਰਦਾ (ਭਾਵ ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ)।੩। $ 
€ (ਸਾਈਂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਹੈ। (ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਤੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਸੁਹਾਗਣਾਂ (ਨੂੰ ਬਖ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਚਿਹਾ ਹੈ) ਮੈਂ 


ਦੈ ਪਉੜੀ॥- ਹੇ ਹਰੀ ! ਮੰਗਤਾ (ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਊ 
$ ਕਰਕੇ (ਦਾਨ) ਦਿਓ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ਼ ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ, (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ) ੭ 

ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇ)। (ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ ਵਿੱਚ (ਆਪ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਟਿਕਾ ਕੇ 2 
੧ (ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ) ਵਜਾ ਦਿਓ, (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕੇ)। ਦੈ 
$ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੇ (ਅਤੇ ਮੂੰਹੋਂ) ਹਰੀ ਦੀ “ਜੈ ਜੈ” ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਰੇ, (ਭਾਵ 


ਦੂ ਜੈ ਹਰੀ, ਜੈ ਹਰੀ” ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿੱਚ $ 
ਦਿ (ਹਰੀ) ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ।੧੫। ਣੰ 
ਨੰ ਸੇ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਏਤੜੇ, ਖਸਮੁ ਨ ਫੇਰੇ ਚਿਤੁ ॥ ੨ 
ਸਤ ਬਮਸਨਲ $ 
€ 1) ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਮੇਂ ਔਗਣ ਇਤਨੇ ਬੜੇ ਹੈਂ ਜਿਨੋਂ ਕੋ ਦੇਖ ਕੇ ਮੇਰੀ ਓਰ ਕੰਤ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਫੇਰਤਾ # 
ਟੂ ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਤਰਫ਼ ਕਿਰਪਾ ਕੀ ਨਿਗਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ। [ਫਸ ਟੰ 
ਦੈ 2) ਮੋਰੋਤਨ ਵਿੱਚ ਇਤਨੇ ਔਗੁਣ ਹਨ, ਫਿਰਭੀ ਉਹ ਮਾਲਕ ਮੈਥੋਂ ਚਿਤ ਨਹੀ' ਫੇਰਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ $ 


3) ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਇਤਨੇ ਔਗਣ ਹਨ ਕਿ ਖਸਮਸੇਰੇ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਭੀ ਨਹੀ' ਕਰਦਾ। ਦਰਪਣ ,$ 


ਦੰਦ 


ਰੱ ਨਹਿ ਪਿਆ ਮਿਧ ਪਿਆ ਉਆ ਪਿ ਨਿਧਿ ਪਿ ਪਿਆ ਪਿਆ ਮਿ ਮਿ ਪਿਆ ਹੀਆ ਮਿਆਨ ਘਟੀਆ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੦ < 


ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਜੇ ਤੇ ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ 'ਕੰਤੈ ਰਤੀਆਂ” ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਪਤੀ ਪਾਸ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਨਿਜੀ , 
ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੇਰੇ ਵਲ ਬਿਲਕੁਲ ਚਿਤ ਨਹੀ' ਫੇਰਦਾ, ਭਾਵ £ 
੧ ਮੇਰੇ ਵਲ ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ' ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਅਵਗੁਣ ਬਹੁਤ ਹਨ; ਇਹ ਅਰਥ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਦੇ ਦੂੰ 
ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। ਸੋ, ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਮੰਗਤਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਹਨਾਂ 
: ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਅਸਲ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢਣ 
ਲਈ ਦਾਤੇ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ੪ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਥੋਂ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਤਨੇ ਪਾਪੀ, ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਹਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਊੰ 
ਟੈਂ ਸਜਣ ਕਿਤਨੇ ਚਾਉ ਵਾਲਾ ਹੈ- “ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ ਚਾਈਆ, 'ਹਭ ਕਹੀ ਦਾ ਮਿਤੁ॥ ਹਭੇ ਜਾਣਨਿ ਆਪਣਾ ! 
ਦੂੰ ਕਹੀ ਨ ਠਾਹੇ ਚਿਤੁ” (ਪੰ .੧0੯੬)। ਜੇ ਅਸੀਂ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ ਸਦਾ £ 
੧ ਅਰਦਾਸਿ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ “ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਏਤੜੇ” ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਇੱਕ ਦਿਨ ਇਸ ਟੀ 
£ ਪਛਤਾਵੇ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਪਲਟਾ ਆ ਜਾਵੇ, ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਮੰਗਤ-ਜਨ ਬਣ ਕੇ 6 
ਦਾਨ ਮੰਗਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਣੰ 
੍‌ ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਜਿਨੀ ਨ ਪਾਇਓ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ, ਕੰਤ ਨ ਪਾਇਓ 
ਹਦ ਸੁੰਵੇ ਘਰ ਕਾ ਪਾਹੁਣਾ, ਜਿਉ ਆਇਆ ਤਿਉ ਜਾਉ॥੧॥ ਮ:£ 


੫. 
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ਨਕਲੀ, 
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£੧ ॥ ਸਉ ਓਲਾਮੇ੍‌ ਦਿਨੈ ਕੇ, ਰਾਤੀ ਮਿਲਨਿ੍‌ਸਹੰਸ ॥ ਸਿਫਤਿ $ 
ਊ ਸਲਾਹਣੁ ਛਡਿ ਕੈ, ਕਰੰਗੀ ਲਗਾ_ਰੰਸੁ ॥ _ਫਿਟੁ ਇਵੇਹਾ ਜੀਵਿਆ, . 
€ ਜਿਤੁ ਖਾਇ ਵਧਾਇਆ ਪੇਟੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣ, ਸਭੋ ਦੁਸਮਨੁ , 
ਟ ਹੇਤੁ॥ ਪਉੜੀ॥ ਢਾਢੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ, ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ! 
ਟੂ ਸੇਵਿ ਸਲਾਹਿ, ਸਚਾ ਉਰ ਧਾਰਿਆ ॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਪਾਂਵੈ ਮਹਲੁ, ਨਾਮੁ . 
ਨੂ ਮਗ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ, ਹਉ ਗੁਰ ਕਉ ਵਾਰਿਆ ॥ ; 
ਦੈ ਤੂ ਆਪਿ ਸਵਾਰਹਿ ਆਪਿ, ਸਿਰਜਨਹਾਰਿਆ ॥੧੬॥ 

ਨੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਸਵਾਰਹਿਂ। 
9 ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਉ=ਸੁਆਦ। ਸੁੰਵੇ=ਖ਼ਾਲੀ। ਪਾਹੁਣਾ=ਖ੍ਰਾਹੁਣਾ। ਸਉ=ਸੈਂਕੜੇ। ਓਲਾਮੇ= 
$ ਉਲਾਂਭੇ, ਗਿਲੇ। ਸਹੰਸ=ਹਜ਼ਾਰਾਂ। ਕਰੰਗੀ=ਹੱਡੀਆਂ ਦੇ ਪਿੰਜਰ। ਹੰਸੁ=ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਹੰਸ। ਫਿਟੁ= 
ਦੈ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ, ਫਿਟੇ ਮੂੰਹ। ਇਵੇਹਾ=ਇਹੋ ਜਿਹਾ। ਸਭੋ ਢੁਸਮਨ ਹੇਤੁ=ਸਭ ਮੋਹ ਵੈਰੀ ਰੂਪ ਹੈ। 

੯ ਅਰਥ £ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ-ਰੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ , 
% (ਅਤੇ) ਕੰਤ ਦੇ (ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਜੇਹੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਖਾਲੀ 2 
ਦੇ ਪਰ ਦਾ ਪ੍ਾਹਣਾ ਜਿਸ ਤਰਹਾਂ ਆਇਆ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਖਾਲੀ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰਾਪਤ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ੧। 4 
੯੧੦੨੬੯੦ ਦਵਾ 


ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ “ਆ ਕਿਆ ਆ ੫੦ "੧ "੫# ਆ 
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੧ ਮ: ੧॥-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਦੇ ਵੇਲੇ ਸੈਂਕੜੇ ਫ 
(ਅਤੇ) ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਉਲਂਡੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਜੀਵ-ਹੰਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ 
ਰੂਪੀ (ਮੋਤੀ ਖਾਣੇ) ਛੱਡ ਕੇ (ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ) ਹੱਡੀਆਂ ਦੇ ਪਿੰਜਰ ਖਾਣ ਵਿੱਚ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਜੀਵਨ ,$ 
ਫਿਟੇ ਮੂੰਹ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ (ਪਦਾਰਥ)ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਢਿੱਡ ਮੋਟਾ ਕਰ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 2 
੧ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਸਾਰਾ (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਵੈਰੀ ਰੂਪ ਹੈ।੨। ( 
ਟੈ ਪਉੜੀ॥- (ਜੋ) ਢਾਢੀ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ , 
ਟ ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) £ 
€ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਢਾਢੀ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 2 
ਸੱਚਾ) ਘਰ, ਦਰ ਅਤੇ ਮਹਲੁ (ਸਰੂਪ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।, (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੇਵਕ ਨੇ) ਨਾਮ 4 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ! ਤੂੰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ $ 
ਦੈ ਆਪ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਿਰਜਦਾ ਵੀ ਹੈਂ ਤੇ) ਸਵਾਰਦਾ ਵੀ ਹੈਂ।੧੬। 2 


ਨ 
2 


0੨੧੪ 


(ਇਆਓਕਲੀਆਉਆਉਆਆੀ 


(ਉਆ 


੧੪”. 


ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਤੋਂ' ਬਿਨਾ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਾ ਦਾ ਵੈਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- ( 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ॥ 

ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰ, ਨਿਹਚਲੁ ਏਹੁ ਧਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੬ 

ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਢਾਢੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਰ ਦੇ 

ਉ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

1 ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਦੀਵਾ ਬਲੈ, ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ ਬੇਦ ਪਾਠ, ਮਤਿ , 

ਦੈ ਪਾਪਾ ਖਾਇ ॥ ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ, ਨ ਜਾਪੈ ਚੰਦੁ॥ ਜਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ, , 

੧ ਅਗਿਆਨੁ ਮਿਟੰਤੁ॥ ਬੇਦ ਪਾਠ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ॥ ਪੜਿ ਪੜ੍ਹ ਪੰਡਿਤ ' 


ਉਨ 
੨੬ 


ਜੈ 


ਉਨਾ ਪਾ ੧੫੫੬ 


ਆਉਆ ਆਇਆ 


੫6 


: ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਸਭ ਹੋਇ ਖੁਆਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ , 
ਏ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ, ਨਾਮਿ ਨ£ 
£ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ ਰਸਨਾ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ 
੯ ਨਾਨਕ, ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਣਾ, ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰੁ॥੨॥ ਪਉੜੀ , 
$॥ ਜਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਲਾਹੇ ਆਪਣਾ, ਸੋ ਸੋਭਾ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਦੂਰਿ 
£ ਕਰਿ, ਸਚੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਗੁਣ ਉਚਰੈ, ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ 
੧॥ ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ, ਗੁਰ ਪੁਰਖਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਮਨੁ ਮੈਲਾ 
ਇਵ ਸੁਧੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥੧੭॥ 

ਰ ਰੋ ਸਿ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਪਾਂ, ਜਹ, ਕਰਹਿ, ਵਿਚਹੁ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਿਫੁੰਨਿਆ। 

(੫ ਵਾਲਾ ਮਾਘ 04 ,0,4,40040 ਵਾਂ 


'#ਉ੫?. 


੧੪6੫” 


੫ 


ਆਉਦੀ 
"ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕੋਕ 


ਪਾਪਾ 


“੬੩੨੨੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਤਿ=ਬੁਧੀ। ਪਾਪਾ ਖਾਇ=ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। -ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ=(ਜਦੋਂ) 
ਹੈ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਜਾਪੈ=ਨਹੀ' ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ। ' ਚੰਦੁ=ਚੰਦਰਮਾ। ਮਿਟੰਤ=ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 4 
ਭ ਪਇਐ ਕਿਰਤ=ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਇਕਠੇ ਹੋਏ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ। ਮੇਟਣਹਾਰੁ=ਮਿਟਾਉਣ ' 
ਵਾਲਾ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ)। ਵਿਚਹੁ=ਅੰਦਰੋਂ। ਮੌਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ=ਚਿਰ ਤੋਂ 

£ ਦਿਛੋੜ ਹੋਏ ਦਾ। ਗੁਰਪੁਰਖਿ=ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਸੁਧੁ=ਪਵਿੱਤਰ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ) ਦੀਵਾ ਬਲਦਾ (ਜਗਦਾ) ਹੈ (ਤਾਂ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਤਿਵੇਂ) ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ (ਭਾਵ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ), ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
$ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਜਦੋਂ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਚੰਦਰਮਾ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ) ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ 
ਦੈ (ਤਿਵੇਂ) ਜਿਥੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ) ਅਗਿਆਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੂ __ _ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੱਖੋਂ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ) ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀ ਸੰਸਾਰਕ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ! 
€ ਵਾਂਝੂੰ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ, ਵੇਦ ਬਾਣੀ) ਪੁੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ' 
$ (ਪਰ ਸੱਚ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ £ 
ਦੂੰ ਨਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। 4 
ਦੂ ਮ: ੧॥- (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਰੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਦਾ) $ 
€ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ, (ਉਹ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਫਿਕਾ ਬੋਲਦਾ (ਅਤੇ) ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿ ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ # 


"ਆ 


ਰਾ ਉਆ ਅਪਨ ਮਨੀ ਮਅਕੈਓਨਪਨੰਘਨੀਆ, 
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ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੋਕ ਪਿ" ਆ ਆ ਆ 


"੫9 ਆ ਕਿਆ 


ਦੈ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ)।੨। $ 


#ਉਕਨਆਉ 


ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਜੋ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਰਸਮੀ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ( 
ਰਖ ਕੇ ਇਹ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵੇਦ ਪਾਠਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਸਾਰਕ £ 
ਭੂ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ (ਧੰਧਾ) ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।- ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਬਦਲੇ 
ਪੈਸੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਪੰਡਿਤ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਪੈਸ਼ੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ ਦਾ , 
ਮਾਨੋ 


ਨੂ 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਨੈ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ “੫ "੧੫ "੧੫" 


। ਜਦੋਂ ਆਗੂ ਹੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦੀ 


ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸੁਆਦ ਹੀ ਨਹੀਂ 2 
ਇਸ ਲਈ ੍ 
ਵੇਦਾਂ/ਗ੍ੰਥਾਂ ਦੇ ਪਾਠੀਆਂ ਤੇ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਖਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਓ 


੪60 ਆਉ ਆਇਆ 

2 । 
ਘ 
ਕੰ 
ਸਿ 
। 
॥ 
ਹੇ 
੯7 
ਕਹ 
9੭ 
ਵਰ 
ਨ 
ਤ਼ 
ਉਪ 
ਿ 
ਟ/ 

ਕਿਨੈ 


ਹੂ 
੍ਹ੍ 
੍ 
ਤੂ 
ਜਸ 
ਹ 
ਕਿ 
ਰਤ 
ਨ 
5 
ਣਾ 


॥ 


ਰਾ ਨਾਂ ਹਾਕ ਨਾਕਾ ਰੰ 


4 0 ੧੨ ੨" $ 
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॥ ਏਨੀ ਫੁਲੀ ਰਉ ਕਰੇ, ਅਵਰ ਕਿ ਚੁਣੀਅਹਿ ਡਾਲ ॥੧॥ $ 
੨ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕੰਤੁ॥ ? 
ਕੰਤ ਦਿਸਾਪੁਰੀ, ਸੇ ਅਹਿਨਿਸਿ ਫਿਰਹਿ ਜਲੰਤ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ਨੂ 

ਬਖਸੇ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ $ 
ਗੁਣ ਰਵਾ, ਮਨੁ ਸਚੈ ਰਚਨੀ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਬੇਅੰਤੁ ਹੈ, ਅੰਤੁ ਕਿਨੈ ੧ 
ਲਖਨੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਜਪਨੀ ॥ , 
ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ, ਸਭਿ ਘਰੈ ਵਿਚਿ ਜਚਨੀ ॥੧੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਇਆਂ, ਫੁਲੀਂ, ਰਉਂ, ਚੁਣੀਅਹਿਂ', ਫਿਰਹਿ, ਸੇਵੀ, ਰਵਾਂ, ਲਗਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੂਮਲ=ਕਰੂੰਬਲ, ਕੋਮਲ ਪਤੀਆਂ। ਗੁਪਸਿ=ਗੁੰਦਦਾ ਹੈ। ਮਾਲ=ਮਾਲਾ। 
$ ਰਉ=ਰੁੱਖ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਕਿ ਚੁਣੀਅਹਿ=ਕੀ ਚੁਣੀਏ? ਡਾਲ=ਡਾਲੀਆਂ।੧। ਦਿਸਾਪੁਰੀ=ਪਰਦੇਸ। 


£ ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਫਿਰਹਿ ਜਲੰਤ=ਸੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ।੨। ਸੇਵੀ=ਮੈਂ ਸੇਵਾਂ। _ਰਵਾ=ਮੈਂ € 
॥ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। ਸਚੈ ਰਚਨੀ=ਸਚੇ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਕੇ। ਕਿਨੈ=ਕਿਸ ਤੋਂ। ਸਭਿ ਜਚਨੀ=ਸਾਰੀਆਂ ਮੰਗਾਂ। _£ 


ਰਿ 


3 2 


! ੯੧੬੭ ਅਉ 
“੧੫ ਰਵਾ ਵਾਵਾਵਾਲਲਾਲਆਆਦ 


ਲਤਾ ਉਹ ! 
ਨੰ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ)।੨। 
੯ ਪਉੜੀ॥- (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦਇਆ ਕਰੇ, ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿੱਚ (ਜੋੜਨ ਦੀ) ਓ 
€ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ)। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, (ਉਸ , 
€ ਦਾ) ਅੰਤ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਿਆਂ ਹੀ ਨਿਤ ਟ 
ਨ ਇ 0 


ਓ 
ਟ 
ਫੀ 


ਦਾਰ 


ਆ ਦਰਿ ਦੇ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੧ 


ਟੰ 

ਟੂ 

' ਆਰ 
ਚੁਗਣੇ ਹੈ? ਵੈ 

ਟੀ 

ਵੈ 


ਰਉਂ' ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 

ਲੂ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਫੁਲਾਂ ਵਿੱਚ ਲਗਨ ਲਾਏ ਤਾਂ (ਮੂਰਤੀਆਂ ਅਗੇ ਭੇਟ ਰਖਣ ਲਈ) ਹੋਰ 
ਡਾਲੀਆਂ ਚੁਣਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ? ਦਿਰਪਣ & 

ਨ, ਰਉ ਕਰੇ-ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ £ 
€ ਨਿਰਣੈ : ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਮਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੇਰੇ ਵਲ ਰਉ (ਰੁਖ) ਫੂੰ 


ਨਹੀਂ' ਹੈ। “ਏਨੀ ਫੁਲੀ ਰਉ ਕਰੇ”” ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੱਬੀ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਫੁਲਾਂ ਵਲ ਰੁਖ ੭ 
ਕਰੇ ਫਿਰ ਹੋਰ ਡਾਲੀਆਂ ਚੁਣਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਸੋ, ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੁਖ ਮੋੜਨ £ 
£ ਨਈ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਭੇਟ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਥੇ “ਰਉ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ “ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ” ਢੁਕਵੇ' ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਗੁੰਦਦਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਣੈ 

ਲਈ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹਾਰ ਪ੍ਰਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਤ-ਰਮਦਮਾ ਨੂੰ ਰਝਉਦ ਹੈਂ ਕਉ ਪੀ ਪਰਮ ਨੂ 


ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਹੀ ਫਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧ ਤੇ ਬਸੰਤ ਦਾ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਚਹਿੰਦ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਊ 
ਕੰਤ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਦਸਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ , 
$ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੇਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜਗਿਆਸੁ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ 
ਦੈ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਵਾ ਕੇ ਨਿਤ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅੰਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਹੀ ਇਸ ਮੇਲ 
ਨਉ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਪਹਿਲ ਬਸੰਤੈ ਆਗਮਨਿ, ਪਹਿਲਾ ਮਉਲਿਓ : 
ੰਜਦ ॥ ਜਿਤੁ ਮਉਲਿਐ ਸਭ ਮਉਲੀਐ, ਤਿਸਹਿ ਨ ਮਉਲਿਹੁ ਕੋਇ , 
ਏ ॥੧॥ ਮ: ੨ ॥ ਪਹਿਲ ਬਸੰਤੈ ਆਗਮਨਿ, ਤਿਸ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰ ! 
ਵ੍॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿ ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰ ॥੨॥ ਮ: ੨ ॥੪ 
ਦ ਮਿਲਿਐ ਮਿਲਿਆ ਨਾ ਮਿਲੈ, ਮਿਲੈ ਮਿਲਿਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ ਅੰਤਰ , 


ਦੇ ਆਤਮੈ ਜੋ ਮਿਲੈ, ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ ਪਉੜੀ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 


ਲੀਆਇਆਉਇਆ ਆਦਿ ਆ 


ਸਿ 
ਇਉ 


੬... ੬... ੬... ੬੫,੬੫੬ 


ਟ 
ਊ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ, ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਦੂਜੀ ਕਾਰੈ ਲਗਿਆ, ਫਿਰਿ $ 
ਦੈ ਜੋਨੀ ਪਾਵੈ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤਿਆ, ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ, ਨਾਮੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਗੂਰ ਨ 
ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀਐ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਹੈ, 


ਉਤ; ੭੯੨੧0 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੧ 415 € 


ਰਿ ਫਲ ਪਾਂਵੇ॥੧੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਹਿਲਾਂ, ਲਗਿਆਂ, ਰਤਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : `ਪਹਿਲ=(ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ । ਬਸ਼ਤੈ ਆਗਮਨਿ=ਬਸੰਤ (ਰੁੱਤ) ਦਾ ਆਉਣਾ। 5 
£ ਪਹਿਲਾ=(ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ। ਮਉਲਿਓ=ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ। _ਸੋਇ=ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਜਿਤੁ € 
ਮਉਲਿਐ=ਜਿਸ ਦੇ ਖਿੜਨ ਨਾਲ। ਸਭ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ)। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ। ਨ ਮਉਲਿਹੁ ਕੋਇ= 5 
ਭੂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਖਿੜਾਉਂਦਾ। ਪਹਿਲ ਬਸੰਤੈ=ਬਸੰਤ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ। ਆਗਮਨਿ=ਆਉਣਾ। 
$ ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਮਿਲਿਐ=ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਮਿਲੈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ=ਦਿਲ ਤੋਂ । 
ਨ ਮਿਲੈ=ਜੋ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ=ਓਹ। 
ਪ੍ਰਭੂ 


3 


ਕਹ 


ਅਰਥ : ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬਸੰਤ (ਰੁੱਤ ਦਾ) ਆਉਣਾ ਹੈ, (ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਭੀ) ਪਹਿਲਾਂ 
ਮੌਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਦੇ ਖਿੜਨ ਨਾਲ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਖਿੜਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਖਿੜਾਉਣ 

$ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ।੧। 
ਮ: ੨॥- ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਬਸੰਤ ਦੇ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ ਹੈ, ਉਸ 

ਦੈ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਜਿਹੜਾ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


ਆ ਦਿਓ 


20 ਖ 


੯ ਮ: ੨॥- (ਨਿਰਾ ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ (ਹੋਇਆ) ਨਹੀਂ 
ਵਜ (ਲਾ ਕਿ ਦਾ ਰਜਿ ਮਲ ਦਰੀ ਹੈ ਕਦ ਜਰ ਜਕ ਸੱਚੀ ਮਚੀ) ਦਮ (ਨਾ) 


ਹੋਵੇ, ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਤੋਂ (ਦਿਲੋਂ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਸਨੂੰ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿੱਚ) ਮਿਲਿਆ 5 
ਦੈ ਹੋਇਆ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। 
੯ ਪਉੜੀ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਉਂ ! 
$ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਦੂਜੀ ਕਾਰੇ ਲਗਿਆਂ 
(ਮਨੁੱਖ) ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, (ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼) 
$ ਨਾਮ ਦੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ, (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਮਨ- । 


ਦਾਤ) ਫਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਬਿਰਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸੇ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਚਾਹੀਦਾਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਭੂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਖੇੜਾ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ। 
ਗਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰਕ ਮੇਲ ਸਦੀਵੀ $ 
£ ਮੇਲ ਨਹੀਂ, ਅਸਲੀ ਮੇਲ ਆਤਮਿਕ ਮੇਲ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ- “ 
ਏ ਮਸਾਜਨੀ ਕਿਆ ਸਦਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਹੀ ਲਿਖੁ ਲੇਹੁ” (ਪੰਨਾ ੮੪)। ਸੋ, ਲੋੜ ਅੰਦਰੋਂ ਜੁੜਨ ਦੀ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਮੇਲ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ 
: ਵਿੱਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਕਿਸ ਹੀ ਕੋਈ ਕੋਇ, ਮੰਵੁ ਨਿਮਾਣੀ ਇਕੁ ਤੂ $ 
: ॥ ਕਿਉ ਨ ਮਰੀਜੈ ਰੋਇ, ਜਾ ਲਗੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥੧॥ ਮ: ੨॥ ? 
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੯ ਸਾਲਾਹੀ 
! ਅਗੰਮੁ ਹੈ, ਆਪਿ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ਦਿ 
: ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ॥ ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਤਿਨ ਲੈਹਿ ਛਡਾਈ ॥ । 
੧ ਨਾਨਕ, ਤਕ ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥੨0॥੧॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜਾਂ, ਆਵਹੀਂ', ਇਉਂ, ਹਉਂ, ਸਾਲਾਹੀਂ, ਹੈਂ, ਲੈਹਿ, ਮੈਂ, ਨਹੀਂ । ਟ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਢੁ ਨਿਮਾਣੀ=ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੀ ਦਾ। ਜਾ ਲਗੁ=ਜਦ ਤੱਕ। 'ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਰੀ= ਊ 
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ਹੂ 
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£ (ਤੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ'। ਸਹੁ=ਖਸਮ। ਰਾਵਿਓ=ਸਿਮਰਦੀ ਰਹੀ। ਦੁਖਿ ਭੀ=ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਭੀ। 
ਸੰਮਾਲਿਓਇ=ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੋ। ਮਿਲਾਵਾ=ਮਿਲਾਪ। ਕਿਰਮ ਜੰਤੁ=ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕੀੜਾ, ਨਿਮਾਣਾ 
$ ਜੀਵ। ਅਗੰਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ= =ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬੇਲੀ=ਮਦਦਗਾਰ। ਅੰਤਿ= ਅੰਤ ਸਮੇਂ। 


੭5050 8 


$ ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਵਾਂ।੧। ੬ 

ਵੇ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੋ ਸਿਆਣੀ ਜੀਵ- $ 
ਇਸਤਰੀਏ ! ਜਦੋਂ (ਸਰੀਰਕ) ਸੁੱਖ ਹੈ ਤਾਂ (ਭੀ) ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਅਤੇ) ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ ਭੀ ੭ 

€ ਯਾਦ ਕਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਕਿਰਮ ਜੰਤ (ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕੀੜਾ ਤੇਰੀ) ਕਿਹੜੀ ਸ਼ਲਾਘਾ € 

$ ਕਰਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਬਹੁਤ ਹੀ) ਵੱਡੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਦਿਆਲੂ, ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ', ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ 6 
ਰੀ ਨਿਤ ਗਿ 4 


ਕ6ਉਆ ਆਇਆ, 


ਸਰਬ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 1 


ਇਹ ਵਾਰ ੨0 ਪਉੜੀਆਂ ਅਤੇ ੪੭ ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ। ਦੀ 
ੈ ੧੫ ਸਲੋਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ੩੨ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ੭ 
ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ। ' 'ਵਾਰ ਸਲੋਕਾ ਨਾਲਿ” ਲਿਖਣ ਦਾ ਮੰਤਵ ਵੀ ਇਹੋ ਹੈ। $ 
ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਹਾਗਣਿ-ਦੁਹਾਗਣਿ, ਸਤੀ ਰਸਮ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ, ੬ 
-ਬੁਤ ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਕਦਰਾਂ-ਕੀਮਤਾਂ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸੱਚੇ ਅਸਲੀ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ 
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ਨੂ ਨੀ ਜੀਤ (ਹਦ ਪਗ ਤਾਵਾਂ ਕਰ ਦਾ ਤਲ ਲਗ ॥3 £ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ ਇੰ 
ਨੂੰ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਇਸ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ $ੰ 
ਦੈ 1 ਮਰਨ ਕਾਲ ਸੈਂ (ਇਕ ਸਰ) ਇਕ ਰੱਸ ਵਾ ਏਕਤਾ ਵਾ ਏਕ ਅਪਨੇ ਸਿਰ ਪਰ ਤੇ ਦੁਖ # 
ਊ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਫਸ. ਇੰ 
ਟੂ 2) ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਤੈਨੂੰ ਇਕੱਲਿਆਂ ਹੀ (ਆਪਣੀਆਂ' ਗਲਤੀਆਂ ਬਦਲੇ) ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਨਾ ਪਿਆ $ੂ 
੍ (ਭਾਵ ਪਏਗਾ)। [ਦਰਪਣ 
ਵੈ 3) ਵਿ.ਯਕਸਾਂ, ਸਮਾਨ, ਤੁਲ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 2 
6 ਨਿਰਣੈ : “ਇਕ ਸਾਰ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਕਲਿਆਂ ਜਾਂ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ ਭਾਵ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ੬ 
ਲੂ ਜੰਮਣ ਵਲੋ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਤਿਵੇਂ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਵੀ ਇਕ ਸਾਰ (ਇਕੋ ਜਿਹਾ) ਲਗਾਤਾਰ ਦੁਖ ਪਾਇਆ। 
੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
6 ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਦਾ ਦੁਖਦਾਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ “ਕੰਠ ਗਹਨ, ਤਬ ਕਰਨ ਪੁਕਾਰਾ” € 


$ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਟੁੰਬਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਤੇਰੇ ਲਈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। $ 

ਮੋਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਚਿਠਾ ਤਿਆਰ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ “ਧਰਮ ] 

6 ਰਾਇ ਜਬ ਪਕਰਸਿ 'ਬਵਰੇ, ਤਉ ਕਾਲ ਮੁਖਾ ਉਠਿ ਜਾਹੀ ॥ '” (ਪੰਨਾ ੧੨0੭)। ਜੇ ਜੀਵ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ੬ 
$ ਚੇਤੰਨ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਫਿਰ ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਏ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?_. 

€ ਸੁਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ॥_ਥਰਹਰ ਕੰਪੈ ਬਾਲਾ ਜੀਉ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ, ; 

$ ਕਿਆ ਕਰਸੀ ਪੀਉ॥੧॥ ਰੈਨਿ ਗਈ, ਮਤ ਦਿਨੁ ਭੀ ਜਾਇ ॥ ਭਵਰ ! 


ਊ ਗਏ, ਬਗ ਬੈਠੇ ਆਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਚੈ ਕਰਵੈ, ਰਹੈ ਨ ਪਾਨੀ ॥ £ 
€ ਹੰਸੁ ਚਲਿਆ, ਕਾਇਆ ਕੁਮਲਾਨੀ॥੨॥ ਕੁਆਰ ਕੰਨਿਆ, ਜੈਸੇ ਕਰਤ £ 
ਦੇ ਸੀਗਾਰਾ॥ ਕਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ, ਬਾਝੁ ਭਤਾਰਾ ॥੩॥ ਕਾਗ ਉਡਾਵਤ, 


ਦੇ ਭੁਜਾ ਪਿਰਾਨੀ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਇਹ ਕਥਾ ਸਿਰਾਨੀ ॥੪॥੨॥ 


ਆਨ 
ਹਾਰਾ ਦੀ ਨ ੧ 


“੫੫ 


€ ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਦਿਨ ਚਲੇ ਗਏ)। ਬਗ=ਬਗਲੇ ਵਰਗੇ ਚਿਟੇ ਕੇਸ (ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ)।੧।ਰਹਾਉ। ਕਾਚੈ ੬ 
€ ਕਰਵੈ=ਕੱਚੇ ਕੁਜੇ ਵਿੱਚ। ਹੰਸੁ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਕੁਆਰ ਕੰਨਿਆ= ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ। ਕਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ= ' 
ਦੈ ਕਿਵੇਂ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਬਾਝੁ ਭਤਾਰਾ=ਬਿਨਾ ਪਤੀ ਦੇ। ਕਾਗ ਉਡਾਵਤ=ਕਾਂ ਉਡਾਂਦਿਆਂ। , 
ਲ ਪਿਰਾਨੀ=ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ। ਕਥਾ=(ਜੀਵਨ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ। ਸਿਰਾਨੀ=ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ। 

6 : (ਮੇਰਾ) ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਦਿਲ ਥਰ ਥਜ਼ ਕੰਬ ਰਿਹਾ ਹੈ, ੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਮੇਰੇ ਨੰ 
ੂੰ ਨਾਲ) ਪਭ ਪਤੀ ਕੀ (ਸਕ) ਕਰਕ? ।੧ $ 
ਦੇ ਕਿ ਵਿ 
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ਟੂ 

$ ਬਾਰੇ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ। 
ਦਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਚ ਪੁਰ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਧੇਸ ਕਰਨ ਅਰ ਨੂ 
£ ਅੰਤਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਜੋ ਸਿੱਟਾ ਕਢਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ, ਹੈ:- $ 


ਹਉ ਕਿਆ ਸਾਲਾਰੀ ਕਿਰਮ ਜੰਤੁ, ਵਡੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਣ 
ਜੋ ਜੀ ; ਅੰਤ ਸਮੇ' ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਏਂ 
ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਚ 


ਰੰ 
(ਕੇ, 
%ੰ 
ਹੂ 
ਜੈ 
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ਰਾਗ ਬੂਹ, ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਓ ੬੫੦੬੬ ੫0 20 

ਕਬੀਰ ਕੇ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਵਤਰਿ ਆਇ, ਕਹਾ ਤੁਮ ਕੀਨਾ ॥ ! 
ਕੋ ਨਾਮੁ, ਨ ਕਬਹੂ ਲੀਨਾ ॥੧॥ ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ, ਕਵਨ 
॥ ਮਰਿ ਜਇਬੇ ਕਉ, ਕਿਆ ਕਰਹੁ ਅਭਾਗੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਕਰਿ ਕੈ, ਕੁਟੰਬੁ ਜੀਵਾਇਆ॥ ` ਮਰਤੀ ਬਾਰ, ਇਕਸਰ 
॥੨॥ ਕੰਠ ਗਹਨ, ਤਬ ਕਰਨ ਪੁਕਾਰਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, 


ਨ ਸੰਮਾਰਾ॥੩॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਹਾ। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਤਰਿ=ਅਵਤਾਰ (ਜਨਮ) ਲੈ ਕੇ। ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਵੀ। ਮਰਿ ਜੇ 
ਦੇ ਕਉ=ਮਰ ਜਾਣ ਦੇ ਸਮੇਂ ਲਈ। ਕਿਆ ਕਰਹੁ=ਕੀ ਕ਼ਰ ਰਹੇ ਹੋ। ਅਭਾਗੇ=ਹੇ ਭਾਗਹੀਣ !। & 
 ਕੁਟੰਬੁ=ਪਰਵਾਰ। ਇਕਸਰ=ਇਕ ਸਾਰ, ਨਿਰੰਤਰ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਕੰਠ ਗਹਨ=ਗਲੋਂ ਫੜਨ (ਸਮੇਂ)। ੬ 
ਰੈ ਤਬ=ਤਦੋ। ਕਰਨ ਪੁਕਾਰਾ=ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨਾ, ਰਣਾ ਪਿਟਣਾ। ਆਗੇ ਤੇ=(ਮਰਨ) ਤੋਂ ਪਹਲਂ। ਨ ਦੂੰ 
ੂ'ਨਰਾ=ਯਾਵ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। £ 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਤੁਸਾਂ ਕੀ ਕੀਤਾ (ਕੀ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ? & 
ਜੋ ਪਦਾ ਨਾਮੇ ਕਵੀ ਨੀ ਲਿਵ ਜਿ ਰੀ $ 


ਸਿ ਰੇ 


ਕੇ ਤੂੰ ਤੁ 


ਲਗ 
& ਤਤ 
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(ਜਦ ਜਮਦੂਤ) ਗਲਾ ਘੁਟਦੇ ਹਨ ਤਦ (ਤੇਰੀ) ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ` ਦਾ (ਕੀ ਲਾਭ?)। $ 
ਨ ਜੀ ਮੀ ਤੂੰ (ਮਰਨ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਿਉਂ # 
ਗਾ 717171757177੧੧ 


੮ ਪਿ ਉਨ ਕਉ ਕਿ ਆ ਨਿਆਨਿਆਉਆ ਕਿਆ ਉਠਿਆ ਕਿਉ ਪਉ ਉਪ ਪਿਆ ਪਆਪਿਆਪਿਆਪਿਆਿਅ ਆ 
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(ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ) ਵੀ (ਏਦਾਂ ਹੀ' ਨਾ ਲੰਘ ਜਾਏ। ਕਾਲੇ (ਕੇਸ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ (ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ) ਚਿਟੇ ਊ 
ਦੂ ਕੇਸ ਆ ਗਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
੨ ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੇ ਕੁਜੇ (ਲੋਟੇ) ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਟਿਕਿਆ ਨਹੀਂ _ਰਹਿ ਸਕਦਾ, (ਤਿਵੇਂ) ਹੰਸ ੭ 
ਨੂੰ ਨਵਤਮ) ਚਲਦਾ ਹੈ ਤਾ ਕਾਇਆ ਖੁਰਝਾ ਜੀ ਹ।੨। ਰੇ 
੧ ਜਿਵੇਂ ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਰਹੇ (ਪਰ) ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਓਹ ਕਿਵੇਂ ਫੂੰ 
€ ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ (ਖੁਸ਼ੀਆਂ) ਮਨਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਮੇਰਾ ਹੈ)। ਕਬੀਰ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ $ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ! ਤੇਰੀ ਉਡੀਕ ਵਿੱਚ) ਕਾਂ ਉਡਾਂਦਿਆਂ ਮੇਰੀ ਬਾਂਹ ਵੀ ਥੱਕ ਗਈ ਹੈ (ਹੁਣ ਤਾਂ ਮਿਲ , 
€ ਪਉ, ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ ਵੀ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ।੪1੨। ੩ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

: ਗੁ ਬੈਠੀਆ॥ ਕਰ ਕੰਪਹਿ ਸਿਰੁ ਡੋਲ, 
੧ ਨ ਡੀਠਿਆ॥' (ਪੰ. ੭0੫)। ਬੱਸ ਜੁਆਨੀ ਜਾਣ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਬੁਢੇਪੇ ਨੇ ਅਵੱਸ਼ ਆਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਦੇ ਢਾਂਚੇ ਨੇ ਲੜਖੜਾਉਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਨੇ ਆਉਣਾ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਥਾ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣੀ ਹੈ। 


੭੯੫%੧੪%੧੧੧੬੯੫"੫ਓ 


ਜੱ 


ਹੈ 
ਰੂ 
ਤ਼ 
2 
ਹੀ 
ਤਹ 


$ ਹੋਰ ਨਿਸਫਲ ਕਰਮ ਕਰੀ ਜਾਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਦੈ ਬਿਨਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਉਸਦੇ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੌੜ ਹੈ। 
ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ॥ ਅਮਲੂ ਸਿਰਾਨੋ ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ॥ ਆਏ $ 


ਆ 
ਹੈਨ, 
ਤੋ 
ਰੂ 
ਪਤ 
ਬਰ 
ਨ 
ਰਤ 
ਸਿ 
ਹੇ 
ਰਥ 
ਰਤ 
4 ਤੂ 


4 
$ 
ਰਿ 
ਿ 


$ ਚਲਹੁ ਸਿਤਾਬ, ਦੀਬਾਨਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥੧॥ ਚਲੂ ਦਰਹਾਲੁ, ਦੀਵਾਨਿ $ 
ਦੇ ਲਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਫੁਰਮਾਨੁ ਦਰਗਹ ਕਾ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
ਦੈ ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ, ਗਾਵ ਕਿਛੁ ਬਾਕੀ ॥ ਲੇਉ ਨਿਬੇਰਿ, ਆਜੁ ਕੀ ਰਾਤੀ £ 
$॥ ਕਿਛੁ ਭੀ ਖਰਚੁ ਤੁਮਾਰਾ ਸਾਰਉ॥ ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ _ਸਰਾਇ $ 
$ ਗੁਜਾਰਉ॥ ੨॥ ਸਾਧਸੰਗਿ, ਜਾ ਕਉ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੋ ਨੰ 


$ ਜਨੁ, ਪੁਰਖੁ ਸਭਾਗਾ_ ॥ ਈਤ ਊਤ, ਜਨ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਜਨਮੁ $ 
ਕਿਤ ॥੩॥ ਜਾਗਤੁ ਸੋਇਆ, ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥$ 
ਦੈ ਲੁ ਧਨੁ ਜੋਰਿਆ, ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਤੇਈ ਨਰ $ 
ਦੈ ਭੂਲੇ ॥ ਖਸਮੁ ਬਿਸਾਰਿ ਮਾਟੀ ਸੰਗਿ ਰੂਲੇ॥੪॥੩॥ $ 
ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਹਾ। 6 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮਲੁ=ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਨੌਕਰੀ। _ਸਿਰਾਨੋ=ਬੀਤ _ਗਿਆ। ਕਠਿਨ=ਕਰੜੇ, # 
੯ ਨਿਰਦਈ। ਲੇਨਾ=ਲੈਣਾ। ਕਿਆ=ਕੀ?। ਕਹਾ=ਕੀ? । ਸਿਤਾਬ=ਛੇਤੀ। ਦੀਵਾਨਿ=ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ। ਦਰ , 


੯ ਜਾਲਹਾਜਾਨਾਹਾਜਾਨਾਹਾਹਾਜਾਨਾਨਾਜਾਰਾਵ ਨ ਨ 1100 004446 


ਕਿ ਆ ਆ ਉਆ ਹੀਆ ਆ ਉਪ ਅਉਆਂ ਉਆ ਕਿਨ ਉਆ ਕਿਓ0ਆਆ6ੰਕ ਅਤ 
420 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੩ 
ਹਾਲੁ=ਹੁਣੇ, ਇਸੇ ਹਾਲ। ਫੁਰਮਾਨੁ=ਹੁਕਮ। ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਗਾਵ=ਪਿੰਡ। ਲੇਉ ਨਿਬੇਰਿ= 
ਨਿਬੇੜ (ਮੁਕਾ) ਲਵਾਂਗਾ। ਸਾਰਉ=ਮੈਂ' ਸਾਰਾਂਗਾ (ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰਾਂਗਾ)।੨। ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ= =ਸਵੇਰ ਦੀ ਊ 
ਨਿਮਾਜ਼। ਸਰਾਇ=ਭਾਵ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ। _ਗੁਜਾਰਉ=ਅਦਾਅ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ। _ਬਾਕੀ=ਬਕਾਇਆ। 
ਰਿ ਸਭਾਗਾ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਈਤ ਊਤ=ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ)। ਰੂਲੇ=ਰੁਲ ਗਏ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ' ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਅਮਲ (ਆਚਰਨ) ਸਮਾਂ ਬੀਤ ਗਿਆ, 
(ਬੰਦ ਨ) ਲੇਖਾ ਦੌਣਾ ਖਵੇਗਾ। ਨਿਰਦਈ ਜਮਦੂਤ (ਤੈਨੂੰ) ਲੈਣ ਆਏ ਹਨ। ਛੇਤੀ ਚਲ, ਧਰਮ 
ਰਾਜ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਬੁਲਾਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ) ਤੂੰ ਕੀ ਖਟਿਆ ਤੇ ਕੀ ਗਵਾਇਆ ਹੈ?।੧। 

ਇਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ ਚਲ (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਚਲ) ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਸਦਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ੩ 
ਨੰ ਦਾ (ਇਹ) ਹੁਕਮ ਆਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੋਰ ਦੇਰ ਨ ਕਰ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਨ (ਹੇ ਧਰਮਰਾਜੇ ਦੇ ਦੂਤੋ !) ਮੈ' ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਅਜੇ ਕੁਝ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਉਗਰਾਹੀ) 5 

ਲੈਣੀ ਹੈ। (ਇਹ ਕੰਮ)ਮੈਂ ਅਜਦੀ ਰਾਤ ਨਿਬੇੜ ਲਵਾਂਗਾ (ਦੇਰੀ ਦੀ ਵਜ੍ਹਾ ਕਰਕੇ) ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਤੁਹਾਡਾ ' 
ਤੂ $। (ਲਾਈ)ਮ ਆਦੀ ਲੱਕ ਇਟ ਅਲ (ਦੀ ਬਹ ਗਲਾ ਨਹਾ ਜਰਾ 
ੂ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ) ਅਦਾਅ ਕਰ ਲਵਾਂਗਾ, (ਭਾਵ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਜਾਣ ਲਈ ਇਹ ਬਹਾਨੇ ਘੜਦਾ ਹੈ)।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸਤਿਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰ ਲਗਾ ਹੈ, ' 
ਦ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸੁਖੀ ; 
ਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ) ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ-ਪਦਾਰਥ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ) ਜਿੱਤ ਲੈਂਦੇ; 
੧ ਹਨ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਜਾਂਗਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ) ਸੌਂ 
$€ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ। (ਉਸ ਨੇ ਜਿਹੜਾ) ਮਾਲ ਧਨ ਟੂ 
ਜੋੜਿਆ ਸੀ (ਅੰਤ ਨੂੰ ਓਹ ਵੀ,) ਪਰਾਇਆ ਹੋ ਗਿਆ। 

ਰੀ 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਮਾਨੋ) ਮਿੱਟੀ ਵਿੱਚ ਰੁਲ ਗਏ ਹਨ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਕਿ € 
ਉਸ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਮਗਰੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਪੁਛਿਆ ' 

ਜਾਵੇਗਾ “ਕਿਆ ਤੈ ਖਟਿਆ ਕਹਾ ਗਵਾਇਆ” । ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿੱਚ ਇਤਨਾ ਖੁਭਿਆ 3 
$ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਖ਼ਰੀ ਦਮ ਤੱਕ ਕੱਚੇ ਧਨ ਦੀ ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਜੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿੱਚ ੬ 
ਦੈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇ:- 

ਕਬੀਰ, ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਉ ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਰੋਇ ॥ 
ਉਸੁ ਸਾਚੇ ਦੀਬਾਨ ਮਹਿ, ਪਲਾ ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਲਾ-ਪਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 5 

ਦੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਪ-ਤਪ, ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਬਣਾ ਕੇ ਛੱਕਣਾ, ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਬਲਵਾਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਸੂਹੀ, ਕਬੀਰ ਜੀਉ, ਲਲਿਤ ॥ ਥਾਕੇ ਨੈਨ, ਹਵਨ ਸਿ ਬਰ 
$ ਥਾਕੀ ਸੁੰਦਰਿ ਕਾਇਆ ॥ ਜਰਾ ਹਾਕ ਦੀ, ਸਭ ਮਤਿ ਥਾਕੀ, ਏਕ 
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ਲੂ ਖਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਬ ਲਗੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ਤਿਸੈ 


ਨ ਪਾ ਚਾਬੀ ਕਥਨ ਨੀ ਰਿ 


੧੬ 


ਉਆ ਪਿ ਪਿਆ ਪਿ ਪੀਆ ਉਆ ਕਿ ਪਨ ਪੀਆ ਉਆ ਮਿ ਉਆ ਆ ਉਆ ਉਆ ਨੀ ਪੀਆ ਅਉ $> 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੩ 421 ੯ 


ਨੰ ਅੰਤਰਿ, ਚੂਕੈ ਤਿਸਹਿ ਪਿਆਸਾ ॥ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਚਉਪੜਿ ਖੇਲੈ 
ਦੈ ਜਿਣਿ ਢਾਲੇ ਪਾਸਾ ॥੩॥ ਜੋ ਜਨ, ਜਾਨਿ ਭਜਹਿ ਅਬਿਗਤ ਕਉ, ਤਿਨ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਬ : ਕਾਇਆਂ, ਤੈਂ, ਭਜਹਿਂ, ਹਾਰਹਿ, ਜਾਨਹਿਂ। 
4 ਪਦ ਅਰਥ : ਨੈਨ=ਨੇਤਰ। ਸ੍ਰ ਵਨ=ਕੰਨ। ਸੁਨਿ ਥਾਕੇ=ਸੁਣ ਕੇ ਥਕ ਗਏ। ਥਾਕੀ=ਥੱਕ 
ਦੂੰ ਗਈ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਹਾਕ=ਆਵਾਜ਼, ਸੱਦਾ। ਦੀ=ਦਿਤੀ। ਥਾਕਸਿ=ਬਕੇਗੀ। ਬਾਵਰੇ=ਹੇ ਕਮਲੇ !। 
% ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ। ਸਰੇਵਹੁ=ਸਿਮਰੋ। ਘਟ=ਸਰੀਰ। ਜਾਇ=ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਭਾਉ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ; 
ਨੂੰ ਮਿਆਰ! ਚਉਪੜਿ=(ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਚਉਪੜ ਦੀ ਖੇਡ। ਜਿਣਿ=ਜਿੱਤ ਕੇ। ਢਾਲੇ ਪਾਸਾ=ਪਾਸਾ ਸਰਦ 
£ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ)।੩। ਜਾਨਿ=ਜਾਣ ਕੇ (ਸਮਝ ਕੇ)। ਭਜਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ! 
ਦੈੰ ਅਬਿਗਤ ਕਉ=ਅਵਿਅਕਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਨ ਹਾਰਹਿ=ਨਹੀ' ਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਢਾਲਿ ਜੁ ਜਾਨਹਿ_ਪਾਸਾ=ਜੋ & 
ਹੂ ਪਾਸਾ ਸੁਟਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਟੂ 
ਵੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੇਰੇ) ਨੇਤਰ ਥਕ ਗਏ (ਭਾਵ ਵੇਖਣੋ ਰਹਿ ਗਏ), ਕੰਨ (ਸੁਣਨੋ) ਰਹਿ ਗਏ & 
(ਅਤੇ) ਸੋਹਣੀ ਦੇਹੀ ਵੀ ਨਿਤਾਣੀ ਹੋ ਗਈ। (ਜਦੋਂ) ਬਢੇਪੇ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ (ਤੇਰੀ) ਸਾਰੀ ਅਕਲ ! 
ਦਿ ਵੀ ਮਾਰੀ ਗਈ, (ਪਰ ਤੇਰੀ) ਇੱਕ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਪ੍ਰੀਤਿ) ਨਹੀ' ਥੱਕੀ (ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਨਾ ਹੋਈ)।੧। 2 
੯ ਹੈ ਕਮਲੇ ! ਤੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਕੀਤਾ, & 
€ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ।੧। ਰਹਾਉ। ਟ 
੯ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ । ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸੇਂਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ) ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਤੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਏੈ 
ਦੂ ਵਿੱਚ ਸੁਆਸ ਹਨ। ਜੇ ਸਰੀਰ (ਨਾਸ਼ ਵੀ ਹੋ) ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀ (ਹਰੀ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ” ਜਾਵੇਗੀ (ਅਤੇ) ਨ 
€ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ (ਤੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੨। ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ) ਸ਼ਬਦ ਵਸਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਇੰ 


ਦੂੰ ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਚੌਪੜ ਖੇਡਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਪਾਸਾ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਪਰਿਵਰਤਨ $ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੧ 


ਕਿਆ ਕਿਆ "੧੦ "੧੧੧੦ ੧੦ ੧ਊ"੧੧੦ “੫੪ "ਕਿ ੧੧੫੪ ੧੫੧” 


ਕਿਆ ਕਿਆ "੧੦ "੧੫੦੫੦ 


੧੫੧੫" 


੯ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ) ।੩। ਦ 
ਸਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਪਾ ਕੇ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਹਨ ਏਂ 
ਦੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਭੀ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹੇ ਕਬੀਰ ! ਆਖ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ (ਬਾਜ਼ੀ ਟੈ 
$ £ 
ਦਰ ਦਾ)ਪਾਸਾ ਢਾਲਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮਨੁੱਖ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦੇ।੪।੪। £ 
$ ਜਰਾ ਹਾਕ ਦੀ, ਸਭ ਮਤਿ ਥਾਕੀ, ਏਕ ਨ ਥਾਕਸਿ ਮਾਇਆ ॥ ਟੈ 
% ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 2 


ਦਿ ਬੁਢੇਪੇ ਦੇ ਧੱਕਣ (ਜੋਰ ਪਾਉਣ) ਕਰਕੇ ਸਭ ਸੁਧ ਬੁਧ ਰਹਿ ਗਈ; ਪਰ ਇਕ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ $ 
੧੧੯੦੯੬੯੦੯੯੯੨੬੧੯੦੯6੯੦੯੦੬੦"੦੯੯੬੬੦੯੦੯੨੯੦੯੦੧੦੯੦੯੦੬੦੯੦੯੧੬੦੦੦੧੦੯੦੦੦% 
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(ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਨਾ ਥਕੀ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਇੰ 
<< 


ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਇੱ ਭਾਵੇ' ਕੰਮ ਕਰਨੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਮਰਦੇ ਦਮ ਤੱਕ 
ਦੂੰ ਫਿਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ 
ਦੈ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਜੀਵਨ ਕਾਰਜ ਚੋਜ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। $ 

ਦੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਰਸਨਾ 'ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੀ" ਜਪਦੀ ਰਹੇਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਾ ; 
£ ਘਟੇ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜੀ ਓਹੀ ਜਿੱਤਦਾ ਹੈ ਜੋ ਖੇਲ ਵਿੱਚ ਪਾਸਾ ਢਾਲਣ ਦਾ ਗੁਰ , 
£ (ਭਾਵ ਦਾਉ-ਪੇਚ) ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ, ਅਰਥਾਤ ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਵਿੱਚ ਸਾਈ ਨਾਲ ਨਿਰੰਤਰ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ। ( 
ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਚੇਤਨਤਾ 6 
੯ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
€ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


$ 


ਵੈ ਸੁਹੀ ਲਲਿਤ, ਕਬੀਰ ਜੀਉ॥ ਏਕੁ ਕੋਟੁ, ਪੰਚ ਸਿਕਦਾਰਾ, ਪੰਚੇ ! 
੬ ਨਾਹੀ ਮੈ ਕਿਸੀ ਕੀ ਬੋਈ, ਐਸਾ ਦੇਨੁ ਦੁਖਾਲਾ $ 
ਨੂ ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗਾ, ਮੋ ਕਉ ਨੀਤਿ ਡਸੈ ਪਟਵਾਰੀ ॥ ਊਪਰਿ ਭੁਜਾ : 
ਨੂ ਕਰਿ, ਮੈ ਗੁਰ ਪਹਿ ਪੁਕਾਰਿਆ, ਤਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ _ਉਬਾਰੀ , 
ਦੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨਉ ਡਾਡੀ, ਦਸ ਮੁੰਸਫ ਧਾਵਹਿ, ਰਈਅਤਿ ਬਸਨ ਨ ! 
੯ ਦੇਹੀ॥ ਡੋਰੀ ਪੁਰੀ ਮਾਪਹਿ ਨਾਹੀ, ਬਹੁ ਬਿਸਟਾਲਾ ਲੇਹੀ॥੨॥ ਬਹਤਰਿ ੪ 


ਨੂੰ ਘਰ, ਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ, ਉਨਿ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਈ ॥ 
ਨ ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਦਫਤਰੁ ਸੋਧਿਆ, ਬਾਕੀ ਰਿਜਮ ਨ ਕਾਈ ॥੩॥ ਸੰਤਾ 
ਨ[ੰ ਕਉ, ਮਤਿ ਕੋਈ ਨਿੰਦਹੁ, ਸੰਤ ਰਾਮ ਹੈ ਏਕੋ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ; ਮੈ ਸੋ 
ਕੰ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ, ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ਬਿਬੇਕ ਭ ਬੇ 1੫ 8 

ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਂਗਹਿਂ, ਜ਼ਿਮੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਮੈਂ, ਹਉਂ, ਨਾਉਂ, ਡਾਂਡੀ, ਧਾਵਹਿਂ, ਦੇਹੀਂ, । 


ਵੈ ਮਾਪਹਿ, ਮਾਹੀ, ਲੇਹੀਂ, ਨਾਉਂ। ਫੁਟਕਲ : ਏਕੁ ਤੇ ਬਿਬੇਕੁ,ਇਕਵਚਨ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ, ਪਰ ਕਾਵਿਦੇ ਤੋਲ 4 
ੰ ਨੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਉਚਾਰਨ 'ਏਕੋ' ਤੇ 'ਬਿਬੇਕੋ” ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਮਤਿ” ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਮਤੁ” ਠੀਕ ਹੈ। 
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1 ਵਿ ਜਲ 


[ਆ ਨ ਦਾਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਟੁ=ਕਿਲ੍ਹਾ। ਸਿਕਦਾਰਾ=ਚੌਧਰੀ। ਮਾਗਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਵਜਨ 
ਨ ਜਿਮੀ=ਜ਼ਮੀਨ। ਬੋਈ=ਬੀਜੀ। ਦੁਖਾਲਾ=ਔਖਾ, ਦੁੱਖੀ। ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗਾ=ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਸੰਤ) € 
ਦ੍‌ ਲੋਕੋ!। _ਨੀਤਿ=ਸਦਾ। _ਡਸੈ=ਡੰਗਦਾ ਹੈ। ਪਟਵਾਰੀ=ਮਾਮਲੇ ਦਾ ਹਿਸਾਬ _ਰਖਣ _ਵਾਲਾ। 
€ ਭੁਜਾ=ਬਾਂਹਵਾਂ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਉਬਾਰੀ=ਬਚਾਅ ਲਿਆ। ਨਉ=ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌ ਦਰਵਾਜ਼ੇ। ਊ 
$ ਡਾਡੀ=ਜਰੀਬ ਕਸ਼, ਜ਼ਮੀਨ ਮਾਪਣ ਵਾਲੇ। ਦਸ ਮੁੰਸਫ਼=ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ, ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ੬ 
ਦੈ ਾਵਹਿ=ਦੌੜ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਰਈਅਤਿ=ਪਰਜਾ, ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ। ਡੋਰੀ=ਜ਼ਰੀਬ। ਮਾਪਹਿ $ 
ਨਾਹੀ=ਕਛਦੇ (ਮਿਣਦੇ) ਨਹੀਂ _ਹਨ। _ਬਹੁ=ਬਹੁਤੀ। _ਬਿਸਟਾਲਾ=ਵਢੀ, ਰਿਸ਼ਵਤ। _ਲੋਹੀ=ਲੈਂਦੇ ਨ 
: 0040 ਬਹਤਰਿ ਘਰ=ਬਹਤਰ ਕੋਠੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ। ਸੋਧਿਆ=ਪੜਤਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ= ੩ 
ਬਕ ਦਲ ਚਾਲ ਹਰ ਰਿਜਮ=ਤਨਿਕ ਮਾਤ੍ਰ, ਰਤਾ ਭਰ। ਬਿਬੇਕਰੋ=ਪੂਰਨ, ਗਿਆਨ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸਰੀਰ) ਇੱਕ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿੱਚ) ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 5 
ਅਉਰ ਰੋਸਜ ਹਦ ਜਨ ਅਪ ਜੀਅ ਮਰ ਹਲ ਸਜੀ ਜਰ ਤੀ 
ਰਿ 
$ 9੬ 
ਹ। (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਮੈਂ ਬਾਹਵਾਂ ਉਚੀਆਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਦੁਹਾਈ ਪਾਈ (ਤਾਂ) ਉਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਬਚਾਅ $ 
€ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
੯ ਨੌਂ ਜਰੀਬ-ਕੱਸ਼ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ, ਅੱਖਾਂ ਕੰਨ, ਰੰਜ ੱਿ 
ਬਕ ਆਰੀ ਪਉ ਵਣ 
ਦੇ ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਵਸਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਇਹ ਜਰੀਬ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਮਾਪਦੇ, ਬਹੁਤ ਵੱਢੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੨। ' 

( (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ) ਬਹੱਤਰ (ਕੋਠੜੀਆਂ ਵਾਲੇ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ $ 
੯ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਮੇਰਾ) ਨਾਮ ਲਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜੇ । 
$ ਨੇ ਲੇਖਾ ਪੰੜਤਾਲਿਆ, ਮੇਰੇ (ਨਾਮ ਤੇ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਬਾਕੀ ਦੇਣੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੀ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਨਾ ਨਿੰਦੋ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕੋ ਰੂਪ ਹਨ। ਹੇ $ 
ਕਬੀਰ ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ, , 
[ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ)।੪।੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 


ਦਾ 


ਦਿਆ, 
;5੪੧੪%੪੧੧੪੧੭੧੦੧੪੧੪੯੦੧੦੧੦੧੭੫੭੦੯ 


੧੪" 


ਆ ਆਇਆ 


ਇੱ 
ਸਿ 
ਵੀ 
$ 
੍ 
ਕੰ 
ਹੱ 
1 


£ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

ਮੈਂ ਜਿਮੀ ਕਿਸੇ ਕੀ ਨਹੀ ਬੀਜੀ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਇਛਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲਈੀ ਐਸਾ ਮਾਮਲਾ ਦੇਨਾ 
(ਦੁਖਾਲਾ) ਕਠਨ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ । ਫਿਸ. 
ਕਿਸੇ ਦੀ ਜ਼ਮੀਨ ਮੈਂ ਬੋਈ (ਵਾਹੀ) ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਲ ਮੈਂ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਲਗਾਈ, € 
ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਐਸਾ ਐਹੋ ਜਿਹਾ ਦੁਖਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮੈ' ਕਹਿ ਨਹੀ' ਸਕਦਾ। [ਸੰ.ਸ. 
੧ ਨਿਰਣੇ : “ਦੁਖਾਲਾ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੁਖ” ਜਾਂ ਦੁਕਦਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ। 'ਦੇਨੁ' ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ ਅਰਥ ੬ 
'ਹਾਲਾ” ਜਾਂ ਮਾਮਲਾ (ਟੈਕਸ) ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ 'ਦੇਨੁ` ਪਦ ਨੰਨੇ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ $ 
੯ ਚੌਧਰੀਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਜ਼ਿਮੀ ਨਹੀਂ ਬੋਈ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਜ਼ਾਰਾ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ, ਇਸ ਲਈ & 
ਮੇਰ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਮਲਾ ਦੇਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। 2 
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ਆਓ 
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% 0੬000”? -?- ਤਤ “4 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੩ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਪਾਸੇ ਪੰਜ ਵੈਰੀ ਪੁਜੇ ਹੋਣ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ ੬ 
ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸੋਚੋ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖਾਲਾ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

$ ਉ) ਪੰਚ ਚੋਰ ਮਿਲਿ ਲਾਗੇ ਨਗਰੀਆ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਹਿਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੮ 

੯ ਅ) ਸੁੰਦਰ ਸੁਘਰ ਸਰੂਪ ਸਿਆਨੇ, ਪੰਚਹੁ ਹੀ ਮੋਹਿ ਛਲੀ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪0੪ 

੯! ਸ਼ਤਰੂ ਤਾਂ ਇੱਕ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਪੰਜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੀ ਅਗੋਂ ਕਈ £ 


(ਓਸ 


ਰੈ 
ਐਂ 
੫ 
ਕਰ 
ਹੀ 
ਸਦ 
4 
ਇੱ 
49 
ਹੂ 
ਪਤ 
ਇਤ 
1154 


% ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਹਾਂ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। # 
$ ਸੋ. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਪੁਕਾਰ ਕਰੋ, ਰੁ ਤੁਹੀ ਸਹੀ ਨ 
ਨੂੰ ਕਰੈਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਦੂ ਲਈ ਸੰਤ=ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੋ ਉਹ ਵੀ ਤੁਹਾਡੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੰਤ ਜਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ੭ 


% ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਛੁੜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਮ ਦਾ ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ ਛੁੱਟ ਡ 


66 


€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ:- । 
ਦੈ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਛੁਟੈ ਤੇਰੀ ਬਾਕੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੯ $ 
ਰਾਗੁ ਸੂਹੀ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ ॥ $ੂੰ 
ਨ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਹ ਕੀ ਸਾਰ, ਸੁਹਾਗਨਿ ਜਾਨੈ ॥ $ 
੯ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ, ਸੁਖ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਇ, ਨ ਅੰਤਰੁ ਨੰ 
ਨੂੰ ਰਾਥੇ ॥ ਅਵਰਾ ਦੇਖਿ, ਨ ਸੁਨੈ ਅਭਾਖੈ ॥੧॥ ਸੋ ਕਤ ਜਾਨੈ, ਪੀਰ $ 
ਟਰ ਪਰਾਈ ॥ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ, ਦਰਦੁ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਦੁਖੀ $ 
ੂੰ ਦੁਹਾਗਨਿ, ਦੁਇ ਪਖ ਹੀਨੀ ॥ ਜਿਨਿ ਨਾਹ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਭਗਤਿ ਨ ਨੰ 


ਦੂੰ ਕੀਨੀ ॥ _ਪੁਰਸਲਾਤ ਕਾ ਪੰਥੁ, ਦੁਹੇਲਾ ॥ ਸੰਗਿ ਨ ਸਾਥੀ, ਗਵਨੁ £ 


$ (ਕੇਲ ॥੨॥ ਦੁਖੀਆ ਦਰਦਵੰਦੁ, ਦਰਿ ਆਇਆ ॥_ ਬਹੁਤੁ $ 
ਨੂੰ ਪਿਆਸ, ਜਬਾਬੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥ ੭ 
ਦੂੰ ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਕਰੁ ਗਤਿ ਮੇਰੀ ॥੩॥੧॥ $ 
ਟੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਲੀਆਂ, ਅਵਰਾਂ, ਜਾਨਹੁ । $ 

ਟੀ 


੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹ ਕੀ=(ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਦੀ। ਸਾਰ=ਕਦਰ। ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ=ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ 

€ ਕੇ। ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਕਤੁ=ਕਿਵੇਂ। ਪੀਰ ਪਰਾਈ=ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ (ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ) 

ਦੈ ਮੋਰ ਦਰਦੁ=ਪੀੜ। ਪੁਰ ਸਲਾਤ=ਪੁਲ ਸਿਰਾਤ, ਨਰਕ (ਦੋਜ਼ਖ਼) ਦਾ ਸਿਰਾਤ ਨਾਮਕ ਪੁਲ। 
=ਔਖਾ। ਗਵਨ=ਜਾਣਾ। ਦੁਖੀਆ ਦਰਦਵੰਦੁ=ਦਰਦਾਂ-ਦੁਖਾਂ ਵਾਲਾ। ਦਰਿ=(ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ। 

ਦੈ ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। £ 

ਓਰ ਦਰਦ 


੫੫੬੪ 


ਨੈਕ 


ਅਰਥ : ਪਤੀ ਦੀ ਕਦਰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਜਾਣਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਜਾਂ ਟੈ 
ੱ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਝੂੰ 
ਰਲੀ. ਰਾਵ ਦੰਦ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀ ਭਾਵ (ਪਰਭੂ) ਤੋਂ (ਕਾ ਕੇ ਕੁਝ ਨਹ 
ਰਖਦੀ)। (ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾ (ਅਖੀਂ) ਦੇਖਦੀ ਹੈ ਨਾ (ਕੰਨੀ) ਸੁਣਦੀ ਹੈ, ਨਾ (ਮੂਹੋਂ 
੧ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਕੋਈ) ਗਲ ਕਰਦੀ ਹੈ।੧। ਸਿ 
ਰਤ ਕਾਈ ਜਸ ਦੇ (ਮਨ) ਵਿੱਚ (ਹਰ ਨ ਵਿਦ) ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਉਹ (ਮੱ) ਨੂ 


ਨਦੀ ਆ੬%੯੦" 
ਹੇ ੍ 

ਹਾ ਬਹ 

ਤਤ 

ਰਤ ਬੂਥ 

ਿ 


6੫ 
ਤੈ 
ਹੜ 
ਿ 
ਰੋ 

॥ 
ਜੈ 


ਸਿਰਾਤ ਨਾਮਕ ਪੁਲ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। (ਉਥੇ ਜੀਵ ਦਾ) ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ' ਹੋਵੇਗਾ, 5 

ਭੂ ਇੱਕਲਾ ਹੀ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ।੨। ਇ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਦੁਖੀਆ, ਦਰਦਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਆਇਆ ਰਾਂ। ! 

( ਨੂੰ ਤਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਹੈ ਪਰ (ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਢਾਰਸ ਬੰਨ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਉਤਰ 

£ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਰਵਿਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਜਿਵੇਂ' ਜਾਣੋ € 

ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਕਰ ਦਿਓ।੩।੧। ਡ 

$ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 

: ਦੁ ਦਰਦਵੰਦੁ ਦਰਿ ਆਇਆ ॥ 

£ ਦੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

!) ਐ (ਦਰਦਵੰਦੂ) ਦਿਆਲ ਪਰਮੇਰ ਸੈਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੇ (ਦਰਿ) ਸਤਸੰਗ ਮੈਂ ਆਂ ਹੂੰ । (4 

[ਫਸ ਅਤੇ ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ % 
2) ਦੇਖੀਆਂ ਜੀਵ ਐਸੇ ਖਾਰਥਨਾ ਕਰੇ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੈਂ ਦਰਦਵੰਦੂ, ਆਦਿ ਦਰਦਵਾਲਾ ? 
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ਆ 
ਰੈ 
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ਤੀ 
ਕਰ 
ਯ੍ਰ 
੍ 
ਰਤ 
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ਦੈ ਦਾ 'ਦ' ਅੱਖਰ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਗੁ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸੰਬੋਧਨ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅੰਤਲਾ $ 


ਅੱਖਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਸਾਰੱਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੂ 

ਜੇ ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ ਦਰਦ ਹੋਵੇ, ਬੀਮਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਉਸਦਾ ਇਲਾਜ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹਕੀਮ ਨਬਜ਼ ਵੇਖ $ 

ਹੈ ਕੈ ਦਾਰੂ ਦਰਮਲ ਨਾਲ ਠੀਕ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਸਫ਼ਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਜੀਵ- ( 

ਹੰ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ ਪੀੜਾ ਦਾ ਬੋਧ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਪਤੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਦਰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੀ ਜਾਣਦੀ ਹਰ ਵੇਲੇ 

$ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਰਪਨ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ 

& ਕਰਦੀ। ਖ੍ਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਈ ਛੁਟੜ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
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9004000000 000 
ਹ ੫੫੫, 


੬ ਗੋਂ 
ਕਰ 
੧੫੭੧੫# ੫੦੧5੧") 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੩-੯੬ 2 
ਦੇ ਛਡ ਭਰਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ “ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ 
ਤਿਉ ਕਰੁ ਗਤਿ ਮੇਰੀ” ਆਖ ਕੇ ਵੱਡਾ ਤਰਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ, ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਊ 
# ਹੀ. ਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। £ੰ 
॥ ਜੋ ਦਿਨ ਆਵਹਿ, ਸੋ ਦਿਨ ਜਾਹੀ ॥ ਕਰਨਾ ਕੂਚੁ, $ 
ਰਹਨ ਰੁ ਨਾਹੀ ॥ ਸੰਗੁ ਚਲਤ ਹੈ, ਹਮ ਭੀ ਚਲਨਾ ॥ ਦੂਰਿ ਗਵਨੁ, ਪੰ 
ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਮਰਨਾ ॥੧॥ ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਇਆ, ਜਾਗੁ ਇਆਨਾ ॥ ਤੈ$ 


੩ 
ਦ 
੭. 


ਤੂ 


॥ 


੯ ਰਿਜਕੁ ਅੰਬਰਾਵੈ ॥ ਸਭ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਹਾਟੁ ਚਲਾਵੈ ॥ ਕਰਿ ਬੰਦਿਗੀ 
ਛਾਡਿ ਮੈ ਮੇਰਾ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ਸਵੇਰਾ ॥੨॥ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਨੋ, 
$ ਪੰਥੁ ਨ ਸਵਾਰਾ ॥ ਸਾਂਝ ਪਰੀ, ਦਹਦਿਸ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ 
੯ ਨਿਦਾਨਿ ਦਿਵਾਨੇ ॥ ਚੇਤਸਿ ਨਾਹੀ, ਦੁਨੀਆ ਫਨ ਖਾਨੇ ॥੩॥੨॥ 
ਰ੍ ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਵਹਿ, ਜਾਹੀਂ', ਨਾਹੀਂ, ਤੈਂ, ਮੈਂ, ਦੁਨੀਆਂ। ਫੁਟਕਲ : ਫ਼ਨ ਖਾਨੇ। 
੬ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਵਹਿ=ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਹੀ=ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੂਚੁ=ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। 
ਰਹਨੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਥਿਰ=ਪੱਕਾ। ਸੰਗੁ=ਸਾਥ ਚਲਤ ਹੈ=ਜਾਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਗਵਨੁ=ਮੈਂਡਾ। ਜਗਿ=ਜਗ 2 
ਦੂੰ ਵਿੱਚ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਅੰਬਰਾਵੈ=ਅਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਘਟ ਭੀਤਰਿ=ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ। ਸਮਾਰਿ £ 
% ਸਵੇਰਾ=ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਯਾਦ _ਕਰ। ਸਿਰਾਨੋ=ਗੁਜਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੰਥੁ=ਜੀਵਨ ਦਾ_ਰਸਤਾ। 'ਸਵਾਰਾ= 
ਆ ਭਾਵ ਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਇਆ। ਸਝ ਪੀਸ ਹੈ ਗਈ ਦਹ ਵਸਦੀ ਪੀ 
ਨ ਨਿਦਾਨਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਦੀਵਾਨੇ=ਹੇ ਕਮਲੇ !। ਫਨਖਾਨੇ=ਫ਼ਨਾਹ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 6 


੧੫5੫੦ ੧੫੪੫੦ ਆ? 


ਯੇ 


€ਉ606€ਊਆਓ' 


ਉਕ੪$<' 


 (ਪਓ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਜੁੱਟ ਜਾ)। ਤੂੰ ਜਗਤ ਵਿੱਚ (ਝੂਠੇ) ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੱਚ # 
ਨੂਂ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ'।੧। ਰਹਾਉਂ। ਨੂ 


$ ਬੈਠਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ)। $ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ (ਮੇਰ-ਤੇਰਹ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬੰਦਗੀ ਕਰ। (ਆਪਣੇ) & 
ਦੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਵਖਤੇ ਹੀ ਸਿਮਰ ਲੈ।੨। ? 
$ ਨੇ ਭਈ । ਤੇਰਾ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਊ 

ਮਾਰਗ (ਅਜੇ ਤੀਕ) ਨਹੀਂ ਸਵਾਰਿਆ (ਭਾਵ ਸੱਚ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟੁਰਿਆ)। (ਜਿਸ ਵੇਲੋਂ ਜੀਵਨ $ 


: 2 
ਰਲ ਨਾਨਾਜਜਾਲਾਜਾਦਾਲਾਲਾਦ ਲਾ ਲਾ 


ਆਨ ਆਦਰ, 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੪ ਹੀ 
ਦਾਰਾ 4 


ਵੇ ਰਵਿਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋ ਕਮਲੇ ! (ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ? ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ? (ਇਹ) 


“ਕਿਆ 


ਭੂ ਮਨ ਨਨ ਭਲਕ ਹਜ ਬਲਾਕ ਗਨ: ਦੈ 
੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਟੂ 
ਦੂੰ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਨਿਦਾਨਿ ਦਿਵਾਨੇ ॥ # 
ਦੂੰ ਚੇਤਸਿ ਨਾਹੀ, ਦੁਨੀਆ ਫਨਖਾਨੇ॥ ਨੂ 
ਦਰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਣੰ 
€।- ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਹੇ (ਨਿਦਾਨ) ਮੂਰਖ ਬਾਵਰੇ ! (ਦੁਨੀਆ ਫ਼ਨਖਾਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਤੈ 
ਦੇ ਘਰ ਨਾਸ ਰੂਪ ਮੈਂ ਰਹ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਚੇਤਤਾ। [ਫਸ $ 
ਦ2- ਹਵਸ ਜੀ ਕਰਿੰਦੇ ਰਨ ਹੇ ਪਖ ਦੀਵਾਨੇ 1 (ਕੀ ਤੂੰ (ਚੇਤਸਿ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ? (ਜੋ) ਨੰ 
੯ ਦੁਨੀਆ ਫਨਾਹ ਦਾ (ਖਾਨੇ) ਘਰ ਹੈ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ & 
6 3- ਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦਾ, ਦੁਨੀਆ (ਜਿਸ ਦੇ ? 
ਦੇ ਨਾਲ ਤੂੰ ਮਨ ਜੋੜੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਦਰਪਣ $ 
ਊ ਨਿਰਣੈ : 'ਨਾਦਾਨ' ਤੇ “ਨਿਦਾਨਿ' ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਤਰਿ ਹੈ। -ਨਾਦਾਨ' ਫ਼ਾਰਸੀ ਦਾ # 
ਲੂੰ ਕਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਅਨਜਾਣ” ਅਤੇ 'ਨਿਦਾਨਿ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਤੂੰ 


ਦੈ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਰੰਗ ਮੰਚ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਵਿੱਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਹੋ ਚਿਹਾ ਹੈ। ਰੋਜ਼ੀ ਤੇ ਰਿਜ਼ਕ 8 
੍‌ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿੱਚ ਹੀ ਖਪਦਾ ਤਰੁੱਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੌਤ ਦੇ ਬਦੱਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ 
ਦੇ ਲਾਅ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਮੌਤ ਵਲ ਇਸ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਭਗਤ ਜੀ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਆਵ ਘਣੈ ਤਨੁ ਛੀੈ” (ਪੰਨਾ ੬੯੧)। ਓਇ ਮੂਰਖਾ। ਤਲ ਦਿ ਤਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆ, ੧ 
ਊ (ਪੰਨਾ ੭੮) ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੂੰ ਇਸ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾ ! 
ਲੂ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਸੁੱਖ ਹੈ। 

ਨੂ ਬੂਹੀ ॥. ਊਚੇ ਮੰਦਰ, ਸਾਲ ਰਸੋਈ ॥ ਏਕ ਘਰੀ ਫੁਨਿ ਰਹਨੁ ਨ £ 
ਦੂ ਹੋਈ ॥੧॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਐਸਾ, ਜੈਸੇ ਘਾਸ ਕੀ ਟਾਟੀ ॥ ਜਲਿ ਗਇਓ ੪ 
6 ਘਾਸੁ, ਰਲਿ ਗਇਓ ਮਾਟੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਭਾਈ ਬੰਧ ਕੁਟੰਬ ਸਹੇਰਾ , 
ਵੈ॥ ਓਇ ਭੀ ਲਾਗੇ ਕਾਢੁ ਸਵੇਰਾ ॥੨॥ ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ, ਉਰਹਿ ਤਨ £ 
5 ਤਹ ਤਦ, ਭੂਤੁ ਭੂਤੁ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਸਭੈ ; 
$ ਜਗੁ ਲੂਟਿਆ ॥ ਹਮ ਤਉ, ਏਕ ਰਾਮੁ ਕਹਿ ਛੂਟਿਆ ॥੪ ॥੩॥ 


੧ 
ਵ 


(ਆਵ, 
2॥ 
60 
੧੧੦੯੧੦੧੧੦੧੬੧੧੧੧੧੬ 


ਸਵੇਰਾ=ਸੁਵੱਖਤੇ, ਭਾਵ ਛੇਤੀ। ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ=ਆਪਣੀ ਵਹੁੱਟੀ। ਉਰਹਿ=ਹਿਰਦੇ (ਛਾਤੀ) ਨਾਲ। 


ਦ =ਪਰੀ। ਜਲਿ ਗਇਓਂ=ਸੜ ਗਿਆ। ਮਾਟੀ=ਮਿੱਟੀ। ਭਾਈਬੰਧ=ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ। ਜਰੀ 
$ ਭੂਤ=ਪੇਤ। ਭਾਗੀ=ਭਜ ਗਈ। ਲੂਟਿਆ=ਠੱਗਿਆ। ਫ਼ 


ਪਿਛੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਇਹੋਂ ਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ । ਨ 
ੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦਰ ਸਾਰ) ਚਿਸ਼ਤੇਦਾਰ, ਪਰਵਾਰ ਅਤੇ ਮਿੱਤਰ ਵੀ (ਇਹ) ਕਹਿਣ ਲਗ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੁਣ ਮੁਰਦੇ ਨੂ) ਛੇਤੀ (ਹੋਂ) ਬਾਹਰ ਕੱਢ ੨ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਘਰੇ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਜੋ (ਜੀਵਨ ਭਰ) ਹਿਰਦੇ ( 
$ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, (ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਮਗਜੋਂ) ਉਹ ਵੀ ਭੂਤ ਭੂਤ ਆਖ ਕੇ (ਕੋਲੋਂ) ਭਜ ਗਈ। ੩। 


ਇਹ ਜਰੀ ਘਾਹ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮਿੱਟੀ ਵਿੱਚ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰਨ £ 
$ 


ਿ 
ਕਰ 
ਤਹ 
ਤਹ 


੪66 €ਉ4£ਦ£ਆ, 
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੍ 
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ਨ 
ਪੈ 
ਘ 
ਹੈ 
£ 0੭ 
ਹੀ 
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ਜੀ 
3 
ਕੰ 
ਠੋ 


ਗੁ ਸੂਹੀ, ਬਾਣੀ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕੀ ॥ 
ਰੇ ੧ਓ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ _ਤਪਿ ਤਪਿ, ਲੁਹਿ ਲੁਹਿ, ਹਾਥ ' 
੯ ਮਰੋਰਉ॥ ਬਾਵਲਿ ਹੋਈ, ਸੋ ਸਹੁ ਲੋਰਉ॥ ਤੈ ਸਹਿ, ਮਨ ਮਹਿ ਕੀਆ ' 
ਰੇ ਰੋਸੁ ॥ ਮੁਝੁ ਅਵਗਨ, ਸਹ ਨਾਹੀ ਦੋਸੁ ॥੧॥ ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ, ਮੈ ਸਾਰ £ 
ਦੇਨ ਜਾਨੀ ॥ ਜੋਬਨੁ ਖੋਇ, ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਾਲੀ 


੫ ਆ ਕੈ 


ਪਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


। 


ਦੂੰ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ ਵਿਧਣ ਖੂਹੀ, ਮੁੰਧ ਇਕੇਲੀ ॥ ਨਾ ਕੋ ਸਾਥੀ, ਨਾ ਕੋ 
ਨੂੰ ਬੇਲੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੇਲੀ ॥ ਜਾ ਫਿਰਿ ਦੇਖਾ, ਤਾ # 
ਵੈ ਮੇਰਾ ਅਲਹੁ ਬੇਲੀ ॥੩॥ ਵਾਟ ਹਮਾਰੀ ਖਰੀ ਉਡੀਣੀ॥ ਖੰਨਿਅਹੁ / 
ਦੂੰ ਤਿਖੀ, ਬਹੁਤ ਪਿਈਣੀ ॥ ਉਸੁ ਊਪਰਿ ਹੈ ਮਾਰਗੁ ਮੇਰਾ ॥ ਸੇਖ ! 


ਵਸਲ ਆਾਲਾਲਲਾਲਾ ਨਾਦ ਨਾਦ ਸਾ 00000. 


੫ ਕਿਆ ਪਿਆ ਆ ਆ 


੮੨ 


ਕਿਮ ਨ ਹਨੀ ਆਓ 50੫੦5 ੫59545੨੧੫. ਖਿ 
ਮਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੪ 


ਦੇ ਫਰੀਦਾ, ਪੰਥੁ ਸਮ੍ਾਰਿ ਸਵੇਰਾ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਪਿ ਤਪਿ=ਸੜ ਸੜ ਕੇ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ। ਹਾਥ ਮਰੋਰਉ=ਹੱਥ ਮਰੋੜਦੀ ਹਾਂ। 
 ਬਾਵਲਿ ਹੋਈ=ਪਾਗ਼ਲ ਹੋਈ । ਲੋਰਉ=ਲੋੜਦੀ, ਲਭ ਰਹੀ _ਹਾਂ। ਸਹਿ=ਪਤੀ ਨੇ। ਰੋਸੁ=ਗੁੱਸਾ। 


੦ ੧੧੦"੧੧)"੧੫9"੧੫੦ ਕਿ ੧) ੧੭੧੭੧)" 


ਦੈ ਹੈ, (੫ ਇਸ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ) ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ਹਨ, ਹੇ ਪਤੀ! ਤੋਰਾ (ਕੋਈ) ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। $ 


6 

$ 
ਟ ਅਰਬ : (ਮੈ' ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸ਼ੋਕ ਨਾਲ) ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਲੂਛ ਲੂਛ ਕੇ ਹੱਥ ਮਲਦੀ ਨੰ 
6 

6 ੨ 
ਟੂ ਹੋ ਮਲਕ : ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ। ਜੁਆਨੀ ਗੁਆ ਕੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਪਿਛੋਂ ਪਛੌਤਾਵਾ ਕਰ ਨੂੰ 


€ ਤਾਂ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। > 
$ (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਖੂਹੀ ਸੁੰਨੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿੱਚ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਇਕੱਲੀ (ਡਿੱਗੀ ਪਈ ਹੈ) ਨਾ £ 
ਇਥੇ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਨਾ ਕੋਈ (ਦੁੱਖ ਵਿੱਚ) ਮਦਦਗਾਰ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ (ਮਨੂੰ) 
ਸਤਿਸੰਗ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। _(ਹੁਣ) ਜਦ ਮੈਂ ਦੇਖਦੀ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਮਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਮਿੱਤਰ $ 
(ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕੱਲ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ)।੩। >ੰ 

(ਹੋ ਭਾਈ !) ਸਾਡੇ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਪਗਡੰਡੀ ਬੜੀ ਉਦਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਖੰਡੇ ਨਾਲੋਂ ਤੇਜ਼ ? 
ਧਾਰ ਵਾਲੀ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਤਲੀ ਹੈ। ਉਸ ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਰਸਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਉਥੋਂ ਦੀ ਟੂਰ ਕੇ ਜਾਣਾ 2 


ਸਿ ਤੂ 
ਦੈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਸੜ ਗਈ ਹਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੈ 


ਹੈ)। (ਇਸ ਵਾਸਤੇ) ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਵ ਜੀ (ਮਨ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ) ਹੇ ਮਨ । ਤੂੰ ਸਵੱਖੇ ਹੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਨੂੰ 
€ ਸੰਭਾਲ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)।੪।੧। $ 
ਦੈ 8. ਉਡ ਮੀ ਜਿਥੋਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਅਗੇ ਅਉਗਣ ਦਾ ਇਿਕਬਲ ਤੂ 
ਨ ਨ ਪੰਧ ਵੱ ਜਦੋਂ ਬਾਤ ਮਰਈੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਵ-ਇ੍ਹ ਨੂੰ ੜਾ ਭਿਆਨਕ ਰਸਤਾ ਦਖਈ ਦਿ ੰ 
€ ਹੈ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੌਖਾ ਬਤੀਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ # 
ਦੂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ £ 

ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ! ਏਕਲੜੀ ਬਨ ਮਾਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੩ $ 
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੍‌ ਹਰੀ ਗਤ ॥ ਬੜਾ ਬਧ ਨ ਸਕਿਓ, ਬੰਧਨ ਕੀ ੇਲਾ॥ ਭਰਿ 
 ਸਰਵਰੁ ਜਬ ਊਛਲੈ, ਤਬ ਤਰਣੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥੧॥ ਹਥੁ ਨ ਲਾਇ 
ਕਸੰਭੜੈ, ਜਲਿ ਜਾਸੀ ਢੋਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਕ ਆਪੀਨੈ ਪਤਲੀ, £ 
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: ਸਹ ਕੇਰੇ ਬੋਲਾ॥ ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਈ, ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਮੇਲਾ ॥੨॥ $ 
ਹੈ ਕਹੇ ਫਰੀਦੁ ਸਹੇਲੀਹੋ, ਸਹੁ ਅਲਾਏਸੀ ॥ ਹੰਸੁ ਚਲਸੀ ਡੁੰਮਣਾ, ਅਹਿ 6 
ਦੈ ਤਨੁ ਢੇਰੀ ਥੀਸੀ ॥੩॥੨॥ ਟੈ 
$ ਦੇ ਅਰਥ 2 ਕੇੜਾ=(ਜਪ ਤਪ ਦਾ) ਬੇੜਾ। ਬੰਧਿ ਨ ਸਕਿਓ=ਨਹੀਂ' ਬਣਾ ਸਕਿਆ। ਬੰਧਨ $ 
$ ਕੀ ਵੇਲਾ=ਜਦੋਂ ਬਨ੍ਹਾਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਸੀ। ਭਰਿ=ਭਰ ਕੇ। ਸਰਵਰੁ=ਸਮੁੰਦਰ। ਜਬ ਉਛਲੈ=ਜਦੋਂ ਉਛਾਲੇ $ 
ਦੈ ਖਾਏਗਾ। ਦੁਹੇਲਾ=ਔਖਾ। ਕਸੁੰਭੜੈ=ਗੂੜੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਦਾ ਫੁਲ ਜੋ ਛੇਤੀ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ, ਹੈ। ਜਲ 
€ ਜਾਸੀ=ਸੜ ਜਾਏਗਾ। ਢੋਲਾ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ !। ਬੋਲਾ=ਬੋਲ, ਬਚਨ। ਆਪੀਨੈ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ। 
€ ਪਤਲੀ=ਕਮਜ਼ੋਰ, ਦੁਬਲੀ। ਸਹ ਕੇਰੇ=ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ। ਦੁਧਾ ਥਣੀ=ਬਣਾਂ ਚੋਂ ਚੋਇਆ ਹੋਇਆ ਦੁੱਧ। $ 
ਦੈ ਅਲਾਏਸੀ=ਬੁਲਾਏਗਾ। ਹੰਸੂ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਡੁੰਮਣਾ=ਦੁਚਿਤਾ। ਥੀਸੀ=ਹੋ ਜਾਏਗਾ। ਕ 
੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਬੇੜਾ ਬਨਾਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਸੀ (ਓਦੋਂ ਤੂੰ ਬੇੜਾ) ਨਾ ਬਣਾ ਸਕਿਆ 
ਦੈ (ਭਾਵ ਭਜਨ ਨਾ ਕੀਤਾ)। ਜਦੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਭਰ ਕੇ ਉਛਾਲੇ ਖਾਏਗਾ, (ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ੪ 
ਦੈ ਕਾਗ ਜੋਰਾਂ ਤੇ ਹੋਵੇਗੀ) ਤਦੋਂ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਕਸੁਭ ਨੂੰ ਹੱਥ ਨਾ ਲਾਈ" 

(ਰੱਥ) ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਵਸੇ ਫੂਲ ਵਾਂਗ ਉਪਰੋਂ ਸਹਏ ਦਿਸਦੇ ਧਨ ਚ 
ਦੇ ਅੱਗ ਵਾਂਗ ਭੜਕੀਲੇ ਹੁੰਦ ਹਨ, ਜੋ ਨੜੇ ਜਾਣ ਸਾਰ ਹੀ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਭਾਵ 
੯ ਤੋਂ ਬੱਚ ਕੇ ਰਹੀਂ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਦੂ ਇਕ (ਤਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਆਪ) ਪਤਲੀ (ਕਮਜ਼ੋਰ) ਹੈ, (ਦੂਜਾ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਬੋਲ 
(ਡਾ ਹਨ। (ਜਿਵੇਂ) ਬਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਚੋਇਆ ਹੋਇਆ ਦੁਧ ਮੁੜ ਬਣਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ਨੇ ਤਰ 
ਨੰ ਦਲਦਲ ਉਰ ਪਨ (ਹੂੰ ਇਨ ਕੋ 
ਲੈ ਸੁ 

ਦਹ) ਸਿੱਟ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਏਗਾ।੩।੨। 

੯ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਦੈ ਉ) ਇਕ ਆਪੀਨੈ ਪਤਲੀ, ਸਹ ਕੇਰੇ ਬੋਲਾ ॥ 


ਦੂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ 


ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੇ 


੫ ਕਿਆ ਆਂ 


6 ਕੀਆ, 
3 
ਐਂ 
1 
੫ 
ਰੋ 
੍ 
4 
ਕੂ 
ਐ. 
ਹੀ 
% 
3 


੨) ਜਹਾਂ ਕਸ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਇਆ ਉਹ 'ਆਪੀਨੈ ਪਤਲੀ” ਰਹੀਆਂ ਤੇ ਉਹ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਨ 
੯ ਹੋਪਆ 'ਸਹ ਕੇ ਰੇ ਬੋਲਾ'। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੋਲਾ ਨਾਮ-ਮਜੀਠ ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ, &ੰ 
40057 ਓਵਰ 


000 
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2 ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਫਲ ਪਾਇਆ 'ਸਹ, ਕੇ, ਬੋਲਾ”। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ 
ਨੂ ਵਿੱਚ ਟਕਰਾ ਕੇ ਵੇਖੋ। ਲਫਜ਼ 'ਸਹ ਕੇ ਬੋਲਾ” ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚ ਸਾਂਝੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ 
£ ਕਿਬ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਤੁਕ ਵਿੱਚ ਲਫਜ਼ 'ਅਮਰਿਤ' ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ 
ਲਫ਼ਜ਼ 'ਰੇ” 

ਨ ਤਾਂ ਤੇ ਪਾਠ “ਸਹ ਕੇ ਰੇ ਬੋਲਾ” ਹੈ, ਭਾਵ 'ਕੇ” ਅਤੇ 'ਰੇ` ਵੱਖ ਵੱਖ ਹਨ। ਰੇ-ਅਨਾਦਰੀ ਦੇ ਟੂ 
ਦੈ ਬਚਨ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- ਰੇ ਰੇ ਦਰਗਹ ਕਹੈ ਨ ਕੋਊ ॥ $ 
ਵਰ ਅਰਥ= ਕਈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੁੰਭ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਇਆ ਹੈ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਤੂ 
ਦਿ ਪਤਲੀਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ ਅਨਾਦਰੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਟੰ 
ਟ ਪਤਲੀਆਂ=ਨਾਜ਼ਕ, ਅਹੰਕਾਰਣਾ, ਚਤਰ-ਬੁਧ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀਆਂ । [ਦਰਪਣ ੬ 
ਦੂੰ ੨) ਇਕਨਾਂ ਨੇ (ਸਹ ਕੇਰੇ) ਪਤੀ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ ਸਹ ਕਰਕੇ ਆਪਨੀ (ਪਤਲੀ) ਇਜ਼ਤ (ਜਮਾਂ ਤੋਂ) 8 
੧ ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਭੀ ਰਖ ਲੈ। ` (ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
$ 

€ “ਸਹ ੩ 
ਪਦ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਅਨਾਦਰੀ ਵਾਲੇ ਭਚਨਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਵੇ ਜਿਵੇ' ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਰੇ ਮਮ ਤਤ 8 
ਕੋਇ ਹੋ ਨ 
ਰਾ ਸਰੀ 
ਨ ਧੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ 'ਪਤਲੀ” ਸੰਧੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰੀ ਕਲਪਨਾ ਹੈ। 4 
ਬਦ ਰੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵਲੈਤ ਦਾਲੀ ਸਾਖੀ ਦਾ ਜੋ ਹਵਾਲਾ ਵਿੱਤਾ ਹੈ ਠੋਸ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਲਕ ਝੂੰ 
੯ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਸਹ ਕੇਰੇ ਬੋਲਾ” ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇ 
$ ਅ) ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਈ, ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਨ ਮੇਲਾ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

1) ਜੈਸੇ ਗਊ ਆਦਿਕੋਂ' ਕਾ ਦੂਧ ਜਿਨ ਛੇਕੋਂ ਦੁਆਰੇ ਚੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਦੁਧ ਉਨ ਅਸਥਾਨੋ 
ਹੈ ਉਨ ਛੇਕੋਂ ਦੁਆਰੇ ਫੇਰ ਉਲਟਾ ਹੋ ਕਰ ਨਹੀਂ ਆਵਤਾ ਤੈਸੇ ਹੀ ਫੇਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਮੇ 
ਅਵਸਥਾ ਕਾ ਮੇਲ, ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ, ਵਾ ਏਕ ਵਾਰ ਜੁਦਾ ਹੋ ਕੇ ਜੀਉ ਇਸ ਦੇਹ ਮੈਂ 
ਆਵਤਾ। [ਫਸ ' 


ਉਪ 
&੭ 
। 7 
ਮੱ 
੨ 
ਰਤ 
ਕੈ 
ਸੰ 
ਜੈ 
3 
ਕੰ 
“ਘ ਕੈ 
ਗਰ 
% 
੧੦ "੧੦੧੦ ੧੧ "੧੫੧੫੭੯੧੦੧੫੧੯੧੭%੫੭੫$“੧੧ 


ਕਿ 


[ 


ਤ਼ 


ਕਰ 
ਆ "੧੦੧੧੦ "੧੫੭੦੧" "੧੫“੧੫੭"੧੫ਊ' 


ਵਰ ਤੇ (ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਬੇੜਾ ਤਿਆਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਸੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀ' ਹੋ 
ਨ ਦਾ ਲਾ ਕਰੂਰ ਰਈ ਅੱਧੀ ਤੁਕ 'ਦੁਧਾ ਬਲੀ ਨ ਆਵਦੀ ਇਸਤਰੀ ਦ ਬਣਾਂ ਵਿਚੋ 
€ ਵੱਧ ਕਦੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
੯ ਹੂੰ ਉਸ 
$ 
੯ 
ਮਿ 
ਦੈ 
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੍‌ ਸੇ ਮਤ ਜੋਬਨਿ ਗਰਬਿ ਗਾਲੀ, ਦੁਧਾ ਥਣੀ ਨ ਆਵਏ' ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨ £ 
ਭਾਵ ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਪਈ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ) ਗਾਲ ਦਿੱਤੀ, , 

ਦੈ ਜਿਵੇਂ ਚੋਇਆ ਹੋਇਆ ਦੁਧ ਮੁੜ ਕੇ ਬਣਾਂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ, (ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਫਿਰ " 
0 ਮਿਲਦਾ)। 


੧ 
ਗੋ 
ਰੈ 
ਰੈ 
ਕੈ 
ਕੂ 
ਗੱ 
੧ 
ਤਰ 
। 
ਨ 
੧" 


"ਉਆ ਆ 


ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਕੇਵਲ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਤੇ 
ਆ ਆਰ ਰਤੇ ਕੀ 
ਦੇ ਹੀ 


ਦੈ ਮੁਹਾਵਰਾ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੁਹਾਗਵਤੀ ਹੋਣ ਸਬੰਧੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ?। ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ 
ੂੰ ਰਖ ਕੇ ਸਰੇ ਸਬਦ ਨੰ ਪਰਹਆਂ ਇਹੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਇਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬ ਨੂੰ ਹੱਥ ਲਾਉਣ ਦਾ ਭਿਆਨਨ 


ਭੂ 
ਤਹ 
ਤਾ 


€) [1 2 
ਲੂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
੮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- > 
ਨ ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ, ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਿਛੁ ਬੰਧੁ ॥ 2 
ਵੋ ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ, ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਫੰਧੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੫੪ $ 
$ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇ 6 
ਨੂੰ ਅਮਲਕ ਜੰਕਨ ਮਇਆ ਅਤੇ ਵੜ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਅਗ ਵਿਡ ਹੀ ਸੜ ਦੱਤਾ, ਤਾਂ ਲੀ ਹਾਸਲ 
ਦੈ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ: “ ਨ 
੮ ਫਰੀਦਾ ਮੰਡਪ ਮਾਲੁ ਨ ਲਾਇ, ਮਰਗ ਸਤਾਣੀ ਚਿਤਿ ਧਰਿ ॥ ” 
ਨ ਰੱ ਸਰਦੀ ਜਿ ਗਾ ਜਿਨੀ ਤਉ ਦਵਾ ਵਖ ੬ 011 
ਹੇ -! ਜਦੋੱ ਸਰੋਵਰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 4 ਤੂੰ ੯ 
ਦੂ ਨਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਬੇੜੇ ਤੇ ਚੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਂ ਜਾ। ਜੇ ਅਵੇਸਲਾ ਰਹਿਓਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ $ 
 ਹਿਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ:- £ 
੧ ਫਰੀਦਾ ਜਿਨੀ ਕੰਮੀ ਨਾਹਿ ਗੁਣ, ਤੇ ਕੰਮੜੇ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 2 
ਰਿ ਮਤੁ ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ, ਸਾਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ $ 
੯ ਸੋ. ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਹੱਥ ਨਾ ਲਾ। ਜੇ ਲਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸੜ ਜਾਵੇਂਗਾ। £ 
$ 61068 ਟੂ 
੮ ਟ 


ਵਹਾ ਦੀ ਦਾ ਜਾ ਆ ੫ ਹੀ ਦੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੫ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਦਾ ੧੬ਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ 
ਦੂੰ ਸੰਗੀਤ ਵਿੱਚ ਇਹ ਭੈਰਵ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੧੪੩੦:- 
ਨ ਲਲਤ ਬਿਲਾਵਲੁ ਗਾਵਹੀ ਅਪੁਨੀ ਅਪੁਨੀ ਭਾਂਤਿ ॥ 
ਅਸਟ ਪੁਤੁ ਭੈਰਵ ਕੇ ਗਾਵਹਿ ਗਾਇਨ ਪਾੜ੍ਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੩0 ਤੂ 
ਇਹ ਬਿਲਾਵਲ ਠਾਠ ਦਾ ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਜਾਤ ਸੰਪੁਰਣ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਯਾਦ 
ਅਤੇ ਗੰਧਾਰ ਸਵੱਰ ਬੱਕਰ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤੀ ਦਾ ਰਾਗ ਅੱਤੀ ਮਧੁਰ | 
€ ਮਨੋਹਰ ਰਾਗ ਹੈ। ਵਾਦੀ ਸਵੱਰ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਗੰਧਾਰ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਪਹਿਲਾ 5 
ਪਹਿਰ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ ਮਧਮ ਵਰਜਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹ $ 
£ ਵਿੱਚ ਕੋਮਲ ਨੀ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸੇ (ਧ ਨੀ ਧ ੫) ਨੂੰ ਅਲੱਹੀਆ ਬਿਲਾਵਲੁ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਰਹੋ=ਸਾ, ਰੇ, ਗ, ਮ, ਪ, ਧ, ਨੀ ਸਾ। 
ਅਵਰੋਹ=ਸਾ ਨੀ ਧ, ਪ ਮ ਗ, ਰੇ ਸਾ । 
ਪਕੜ= ਗ ਰੇ, ਗ ਪ, ਧ ਨੀ ਸਾ । 
ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਦੇ ਹੋਰ ਭੀ ਕਈ ਸਰੂਪ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਯਮਨੀ ਬਿਲਾਵਲ, ਪਕਲ ਬਿਲਾਵਲ, 
ਸਰਪਰਦਾ ਬਿਲਾਵਲ, ਦਕੁੰਭ ਬਿਲਾਵਲ, ਦੇਵ ਗਿਰੀ ਬਿਲਾਵਲ, ਨੱਟ ਬਿਲਾਵਲ ਆਦਿ। ਇਸ ਦੀ 5 
ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੈ ਅਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਇਨ_ਦਾ ਸਮਾਂ 
ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਦਾ ਆਰੰਭ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਹੇਠ 
ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਗਵਾ ਜਿਸਨੇ ਅਪ ਲਾਲੇ ॥ 


ਇਮ 


$ 

੯ 

ਚ 

ਦਿ 

6 

$ 

ਰੰ 

ਟੇ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਬਿਲਾਵਲੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੮ 
ਦਿ ਅ/ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਵਿਆ, ਕਰਿ ਨਾਦੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ॥ 

6 ਉਪਦੇਸੁ ਗੁਰੂ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਆ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ॥ (ਿੰਨਾ ੮੪੯ ੧ 
ਟੂ ਏ) ਬਿਲਾਵਲੁ ਤਬਹੀ ਕੀਜੀਐ, ਜਬ ਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਨਾਮੁ ॥ ਨ 
੯ ਰਾਗ ਨਾਦ ਸਬਦਿ ਸੋਹਣੇ, ਜਾ ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪੯ & 
ਦੇ ਸ) ਬਿਲਾਵਲੁ ਕਰਿਹੁ ਤੁਮ ਪਿਆਚਿਹੋ, ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵਲਾਇ ॥ >ੈ 
ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ, ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ( 
ਦੇ ਸਦਾ ਬਿਲਾਵਲੁ ਅਨੰਦੁ ਹੈ, ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ $ 
੯ ਸਤਸੰਗਤੀ ਬਹਿ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ >ੰ 
੮ ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪੯ £ 
ਨ ਹ? ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਨ ਹੋਵਈ, ਮਨਮੁਖਿ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੯ ਏ 
ਦੈ ਕ) ਵੁਠੈ ਹੋਇਐ ਹੋਇ ਬਿਲਾਵਲੂ, ਜੀਆ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫0 5 
ਟ ਹੋਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ 'ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ” । $ 
ਸਿਚ ਟ 
ਦੈ € ੬ ਟੰ 


ਦਾਦ ਆਂਦ ਆਵਾ 


:___ ੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
£ __ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੧ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ ਤੂ ਸੁਲਤਾਨੁ, ਕਹਾ 
$ ਹਉ ਮੀਆ, ਤੇਰੀ ਕਵਨ ਵਡਾਈ॥ ਜੋ ਤੂ ਦੇਹਿ ਸੁ ਕਹਾ ਸੁਆਮੀ, ਮੈ $ 
ਆ ਸਵ ਇਛ ਆ ਮਚ ਇਛ ਐਸੋ, 
ਵੱ 


7੫੦ $੫70ਆਓ€;6560?ਉਓ?%566%ਓ66?੦$੬੯ ਐਂ ਉਆ ਉਐਂਉਆਉਆਪਓਂਪਆਪਆਂਪਿਮਿਆਪੀਆ ਹੀ 
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“੫6,੫੫੫ 


। ਤਰ ਰਬ 


ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਉ ਰਜਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁ 
ਤੇ, ਤੇਰੀ ਸਭ ਅਸਨਾਈ॥ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ, ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ 
ਦੈ ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥੨॥ ਕਿਆ ਹਉ ਕਥੀ ਕਥੇ ਕਥਿ ਦੇਖਾ, ਸੈ ਅਕਥੁ ; 
ਨ ਨ ਕਥਨਾ ਜਾਈ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਆਖਾ, ਤਿਲੁ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ 
ਨੰ ॥੩॥ ਏਤੇ ਕੂਕਰ ਹਉ ਬੇਗਾਨਾ, ਭਉਕਾ ਇਸੁ ਤਨ ਤਾਈ ॥ ਭਗਤਿ ! 
ਦ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਜੇ ਹੋਇਗਾ, ਤਾ ਖਸਸੈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਈ ॥੪॥੧॥ 

ਚ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦੈ ਭਉਂਕਾ, ਤਾਈਂ, ਨਾਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਦੇਖਾ। ਫੁਟਕਲ : ਅਸ਼ਨਾਈ। 


ਹੂ 


੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਲਤਾਨੁ=ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। ਕਹਾ=ਮੈਂ ਆਖਾਂ। ਮੀਆ=ਚੌਧਰੀ। ਕਵਿ 
ਦੂ ਦੇਹਿ=ਦਵੇਂ। ਸਚ ਮਹਿ=ਸੱਚ ਵਿੱਚ। ਰਹਉ ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ, ਟਿਕਿਆ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ੬ 
ਦੂੰ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ। ਅਸਨਾਈ=ਵਾਕਫੀ। ਅੰਧੁਲੇ=ਅਗਿਆਨੀ ਦੀ। ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ=ਕੀ ਸਿਆਣਪ 
੯ ਹੈ?। ਕਥੀ=ਮੈ' ਕੱਥਾਂ, ਆਖਾਂ। ਕਥੇ ਕਥਿ ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਆਖ ਆਖ ਕੋ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਮੈ=ਮੈਥੋਂ। ੬ 
€ ਤਿਲੁ=ਤਿਲ ਭਰ, ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ। ਕੂਕਰ=ਭਉਂਕਣ ਵਾਲੇ ਕੁੱਤੇ, ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ਼ਬਦ “ਏਕੁ 
ਨੂੰ ਸੁਆਨੁ ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ ਨਾਲਿ” (ਧੋਥੀ ਪਹਿਲੀ, ਪੰਨਾ ੩੧੯)। ਬੇਗਾਨਾ=ਓਪਰਾ। ਭਉਕਾ=ਮੈਂ ਭੌਂਕਦਾ € 
ਤਨ ਇਹ ਵਗ ਗਿ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਵੱਡਾ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ, ਜੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਮੀਆਂ (ਜਾਂ ਚੌਧਰੀ ਕਰਕ 
ਦੈ ਬਲਵਾਂ (ਤਾਂ ਇਮ ਵਿੱਚ) ਤੋਰੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ (ਹੈ? ਇਹ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਮੇਰੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੋਵੇਗੀ 
$ ਇਸ ਲਈ) ਹੋ ਸੁਆਮੀ ! ਜੋ ਤੂੰ (ਮਨੂੰ? ਆਖਣ ਲਈ ਸ਼ਬਦ) ਵੇਵੇਂ' ਮੈਂ ਓਹ (ਸ਼ਬਦ) ਆਖਾਂ, 
(ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਤੋਂ (ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ) ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ।੧। 
੪ ਹੋ ਸੁਆਮੀ ! ਸੈਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਦੇ ਕਿ (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ੭ 
$ (ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ (ਅਤੇ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ 
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ਸਿਆਣਪ ਹੈ? (੬40 4444-4 44 
ਦੀ ਰਲ ਕਿਆਈ ਦਾ ਕਾਨ) ਵਿਮਨ! ਮੈਂ ਆਖ ਅਖੇ 
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ਕਿਆ ਕਉ ਤਕ ਉਆ ਨਿਆਓਆਆਓਐ ਨਿਆਂ ਆ ਕਆਉਆਓਉਆ6ਿਆ ਉਆ 0080? ` 
ਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੫ ੬ ਸੇ 

ਦਵਾ ਰਰਾਰਸਰਰਾਦਕਜਾਲ ਮੈਥੋਂ ਨਹੀਂ ਕਥਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਆਣ ਜਗ ਤਰ ਰਤ 
ਤਤ ਤਿਸ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪੂਰੀ ਵਡਿਆਈ ਮੈਥੋਂ ਨਹੀ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ)।੩। ਟੈ 
ਪੂ 1 ਬੇਜੇ ਦਹ ਉੜੀ ਫੱਗਣ ਕਾਨ ਅਨਗਿਲਕ ਕੜੇ ਹਨ ਹੈਂ (ਉਹਨਾਂ ਵਿੱਚੋ ਇੱਕ 

੧ ਓਪਰਾ ਜਿਹਾ ਕੁੱਤਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ (ਮੁੱਕਤੀ) ਖਾਤਰ ਭੌਂਕਦਾ ਹਾਂ। (ਤੇਰਾ) ਨਾਨਕ ਣੈ 
ਨੂੰ ਜੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਖਲੀ ਹਵਗਾ ਤਾਂ (ਤੈ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਮਰੇ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ) 
$ ਨਹੀਂ (ਲਹਿ) ਜਾਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ)।੪।੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


26) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ॥ ਜੈਸੇ, ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਉ ਰਜਾਈ॥ 
ਵੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਰਹਉ ਇੰ 


੪੧੪੪੦੯੦ 


੧ ਰਜਾਈ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- $ 
।) ਹੈ (ਰਜਾਈ) ਹੁਕਮ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ ਜਿਸ ਤੇ ਤੇਰੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਮੇਂ ੭ 
ਨੂ ਸਦਾ ਹੀ ਇਸਥਿਤਿ ਰਹੂੰ। [ਫ.ਸ., ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਦਰਪਣ & 
&੨) ਜੀ ਕਜਰ ਰੀ ਹਨ 
ਰਿ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ 6 
੯੩੨) ਰਜਾਈ=ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ, ਅਨੰਦ, ਸੰਤੁਸ਼ਟ, ਰਿ 


ਦੈ ਹੀ (ਰਹਿਣ) ਟਿਕਾਉ ਹੈ। 'ਰਹਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ- ਚਹਾਂ, ਰਵਾਂ। ਜੇ ਹੇ (ਰਜਾਈ) ਨ 
$ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ! ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਰਜਾਈ ਪਦ ਨੂੰ ਛ 
ਦੂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਉਣ ਲਈ ਬਿਸਰਾਮ, “ਜੈਸੇ ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਉ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਲਗੇ, ਤਾਂ ਹੀ ੪ 


੧0444 ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ “ਰਜਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ ਆ ਲਅ- 
 'ਤਿਿਪਤਿ ਹੋਇਆ” ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੋਂ ਸਕੇ। ਜੇ &ੈਂ 
“ਰਜਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ” ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਬਣਨਗੇ- ਵੈ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ (ਮੈਂ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ $ 

: “ਸੁਆਮੀ ਅਤੇ ਸਾਹਿਬ” ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ:- # 
ਜਗ ਵੋਹਿਜ ਕਹਾ ਲੁਆਨੀ ਇੱ 
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ਪੰਨਾ ੭੯੫ 


ਆ ਆਰ 
436 


ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ੍.. £ 
$ ਇਸ ਲਈ 'ਰਜਾਈ” ਪਦ ਇਥੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਲੂ 
ਅ) ਏਤੇ ਕੂਕਰ ਹਉ ਬੇਗਾਨਾ, ਭਉਕਾ ਇਸੁ ਤਨ ਤਾਈ ॥ ਝ 
£ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 


ਰੀ 
ਦਾ 


(ਜੇਕਰ) ਏਨੇ (ਹਉ) ਹੰਕਾਰ (ਕੂ) ਨੂੰ ਬੇਗਾਨਾ ਕਰ (ਦੇਵਾਂ ਅਰਥਾਤ ਤਿਆਗ ਦੇਵਾਂ ਤਾਂ $ 
(ਫਿਰ) ਇਸ ਸਰੀਰ (ਤਾਈਂ) ਨੂੰ (ਭਉ ਕਾ) ਕਿਸ ਦਾ ਡਰ ਹੈ? (੨) ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ; 
ਵਿੱਚ) ਏਨੇ (ਸੰਕਲਪਾਂ ਰੂਪ) ਕੁੱਤੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬੇਗਿਆਨ) ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ £ 
ਕੁੱਤਿਆਂ ਨੇ ਭੌਂਕ ਭੌਂਕ ਕੇ ਮੇਰੀ ਮੱਤ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ) ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤਨ ਦੇ ਵਾਸਤੇ ਭੌਂਕਦਾ 
ਹਾਂ। (੩) ਅਥਵਾ- ਏਨੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪ) ਕੁੱਤੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ) ਮੈਂ (ਇਕ) (ਬੇਗਾਨਾ) $ 
ਓਪਰਾ ਹਾਂ, (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸਾਰੇ). (ਤਨ ਤਾਈਂ) ਮੈਨੂੰ ਭੋਂਕਦੇ ਹਨ, (ਅਰਥਾਤ ਮੈਂ' # 
ਈਸ਼ਵਰ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਉਹ ਵਿਚਾਲੇ ਵਿਘਨ ਪਾਂਦੇ ਹਨ)। (੪) ਅਥਵਾ-ਏਨੇ ਕੂ £ 
(ਤੇਰੇ ਜਸ ਨੂੰ) ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਮੈਥੋਂ (ਬੇਗਾਨਾ ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਭੀ) 
ਭਉਕਾ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਬੋਲਾਂ, ਤਾਂ ਇਹ (ਤਨੁਤਾ) ਨੀਚਤਾ ਹੈ, (ਅਰਥਾਤ ਜਦ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, 5 
ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਨਹੀ ਪਾਯਾ) ਅਤੇ ਮੈਂ ਕਹਾਂ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਇਥੇ ਬੱਸ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਭੌਂਕਣਾ , 
ਨੀਚਤਾ ਦਾ ਸਬੂਤ ਦੇਣਾ ਹੈ)। ਪਿੰਡਿਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਏਨੇ (ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ) ਭੌਂਕਣ ਵਾਲੇ ਕੁੱਤੇ (ਨਿਮਾਣੇ ਨਿਰਗੁਣ ਮਨੁੱਖ) ਹਨ, ਮੈਂ' ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇੱਕ ੪ 
ਓਪਰਾ ਜਿਹਾ ਕੁੱਤਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭੌਂਕਦਾ ਹਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਬਹੁਤੇ ਹਨ ਕੂਕਰ ਮੈਂ ਹਾਂ ਓਪਰਾ, ਇਸ ਤਨ ਨੂੰ ਭਉਂਕ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ (ਇਹ ਆਪਣੀਆਂ ਤ 
ਲੋੜਾਂ ਵਲ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਖਿਚੋ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਦੇਵੋ)। ਭਾਵ ਹੈ-ਏਹ ਸਰੀਰਕ ੬ 
ਲੋੜਾਂ ਰੂਪੀ ਕੂਕਰ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਜਸ ਵਲ ਜਾਂਦਿਆਂ ਰੋਕਦੇ ਹਨ। ਕੂਕਰ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ-ਸਰੀਰਕ 4 
ਲੋੜਾਂ, ਕਾਮਾਦਿ ਵਿਸ਼ੇ। ਯਥਾ-ਇਹੁ ਤਨੁ ਭਉਕਣਾ। ੧. ਪੁਨਾ-ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ। ' 
(ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ, ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
4) (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਥੇ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਅਨੇਕਾਂ ਕੁੱਤੇ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ) ਓਪਰਾ (ਆ ਫਸਿਆ) ਹਾਂ, ੬ 
(ਜਿਤਨੀ ਕੁ ਤੇਰੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਭੀ ਮੈਂ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਕਾਮਾਦਿਕ € 
ਕੁੱਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਭੋਂਕਦਾ ਹੀ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਓਪਰਾ ਕੁੱਤਾ ਵੈਰੀ ਕੁੱਤਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ , 
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ਰਿ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿੱਚ “ਏਤੇ ਕੂਕ ਰਹਉ ਬੇਗਾਨਾ” ਪਾਠ 
੯ ਵੀ ਛਾਪ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਬਿਨਾ ਨਿਰਣੈ ਤੋਂ ਛਾਪਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੀ , 
6 ਪੁਸਤਕ ਵਿੱਚ ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਦੇ ਪੱਖ ਵਿੱਚ ਇਉਂ' ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 
ਦੈ ਰੀ ਨੀ ਦਿ 
ਨਾਂਲਿ ਆਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕੂਕਣੇ ਮੈਂ ਕੂਕਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ ਭਉਂਕਣੇ ਮੈ' ਭਉਂਕਦਾ ਹਾਂ) ਉਹ ਨ 
ਰਿਤਆ ਉਇ 
€ “ਰਹਉ” ਪਦ ਏਥੇ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। ਅਕਸਰ ਪਾਠੀ ਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ “ਏਤੇ ਕੂਕਰ ਟੈ 
ਦਰ ਹਉ ਬੇਗਾਨਾ” ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਕਥਦੇ ਹਨ। ਕੂਕਰ ਪਦ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਚਥਾਂ ਵਿੱਚ ਬਹੁ ਬਚਨਕ 
ਦੈ ਨਾਵ ਤਾਂ ਜਰੂਰ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਰਾਰਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਜਮਾ ਗਾਇਬ ਫਾਇਲ $ 


ਉਇ ਓਸ 
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ਸਉ 
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$ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੫ 
€ (ਅੰਨਯ ਪੁਰਖ ਬਹੁ ਵਚਨ ਕਰਤਾ) ਦਾ ਜਮਾਂ ਗੈਬੀ ਸੀਗੇ ਵਾਲਾ (ਅੰਨ ਪੁਰਖ ਬਹੁ ਵਚਨ ਰੂਪ) ਇਸ 
ਦੂ ਸਾਰੇ ਫਿਕਰੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਨਾ ਆਉਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਫਿਕਰਾ ਹੀ ਨਾ ਮੁਕੰਮਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਰਿਆ 
€ੂੰ ਦਾ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ।.... 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਕੂਕ” ਪਦ ਦਾ ਦੂਜਾ ਕਕਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ੬ 
ਨੂੰ ਦੀ ਦੀ ਕੇ ਨਲ ਦੋ ਨ ਜੈਸੇ:- 
ਦੂਜੀ ਜਾਇ ਨ ਸੁਝਈ ਕਿਥੇ ਕੂਕਣ ਜਾਉ ॥ 
ਵੈ 'ਜੇ ਦਰਿ ਮਾਗਤੁ ਕੂਕ ਕਰੇ” ਨਾਵ (ਇਸਮ) ਭੀ ਤੇ ਫੇਅਲ (ਕ੍ਰਿਆ) ਭੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ! 
£ ਭੀ 'ਕੁਕ' ਪਦ ਕਕੇ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਏਤਰਾਜ਼ੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਏਅਤਰਾਜ਼ ਹੈ ਕਿ 'ਕੂਕ 
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$ ਰਹਉ” ਦੋ ਪਦ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਕਕੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾਉਣੀ ਸੀ, ਬਿਰਥਾ ਹੈ। ੍ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ “ਏਤੇ ਕੂਕ ਰਹਉ ਬੇਗਾਨਾ” ਪਾਠ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਦੋ ਨੁਕਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਆ 


ਨੀ 


€ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੇ ਹਨ:- 

੯1) (ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ) ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 

62) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਜਿਥੇ ਭੀ ਕੂਕ ਪਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਕੇ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
€ ਇਸ ਲਈ ਏਅਤਰਾਜ਼ੀਆਂ ਦਾ ਕਕੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਏਅਤਰਾਜ਼ ਬਿਰਥਾ ਹੈ। 


ਤਾ ਰਿ ਵਿ ਰਗ ਪਦ 


€ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ 'ਕੂਕਿ” ਪਦ ਕਕੇ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਤਿੰਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ 
£ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- ੨ 
1) ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਲਹ 

ਹੋਰ ਮੂਰਖ ਕੂਕਿ ਮੁਏ ਗਾਵਾਰਾ ॥ ਪੰਨਾ ੫੭੧ £ 

2) ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਵੇਦ ਕੂਕਿ ਸੁਣਾਵਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੮੯ ਝੰ 


3) ਅੰਧਾ ਲੋਗੁ ਨ ਜਾਨਈ, ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਕੂਕਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੮ ਨੂ 
ਜਿਥੇ ਇੱਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਤਨੇ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਹੋਣ ਉਥੇ ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ੬ 
ਦੈ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾ ਲੈਣ ਕਿ ਉਹ ਅਜੇਹੇ ਭੰਭਲ ਭੂਸਿਆਂ ਵਿੱਚੋਂ ਬਿਨਾ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਦੇ ਕਿਵੇਂ 
, ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ ਹਨ। . 
ਸੋ, ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਪਰਖ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ 'ਕੂਕ ਰਹਉ ਬੇਗਾਨਾ” ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
੧ ਹੈ। ਸੀ “ਏਤੇ ਕੁਕਰ ਹਉ ਬੇਗਾਨਾ” ਨੂੰ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਂਦਾ ਹੈ। _ਏੰ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਓ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ 
& ਸੰਦਰਭ ਵਿੱਚ ਜੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 'ਤੂ ਸੁਲਤਾਨ ਕਹਾ ਹਉ ਮੀਆ, ਤੇਰੀ ਕਵਨ ਵਡਾਈ” $ 
ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਕਬਿਤ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਜਾ ਕੇ ਏਕ ਛਨ ਪੈ ਧਰਨਿ ਹੈ ਸੋ ਧਰਨੀ ਧਰ, 
ਤਾਹਿ ਗਿਰਧਰ ਕਹੈ ਕੌਨ ਬਡਿਆਈ ਹੈ ॥ 
ਜਾਕੋ ਏਕ ਬਾਵਰੋ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਬਿਸ੍ਹਨਾਥ, 
ਤਾਹਿ ਬ੍ਰਿਜਨਾਥ ਕਹੈ, ਕੌਨ ਅਧਿਕਾਈ ਹੈ॥ 
ਸਗਲ ਅਕਾਰ ਓਅੰਕਾਰ ਕੇ ਬਿਥਾਰੇ ਜਿਨ, 
ਤਾਹਿ ਨੰਦ ਨੰਦ ਕਹੈ, ਕਉਨ ਠਕੁਰਾਈ ਹੈ ॥ 
- ਉਸਤਤਿ ਜਾਨਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰਤ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧ, 
ਐਸੇ ਹੀ ਅਰਾਧਨ ਤੇ ਮੋਨ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ॥ ਭਿ. ਗੁ ਕਬਿਤ ਨੰ: ੬੭੦ 


ਉਨ ਵਿ ਤਰਹ ਨ 


#?. 
00 


ਵੀ 


ਕਿ ਕਿਆ ਨੈਆ/ਹਐਕਿਆਉਘ/ ਕਿਉ ਨਿਆਂ ਕੰ 2੫ ਹੀਆ ਿਆਹਓਕਿਨੀਆਂ ਨਿਆਂ ਨਿਆਂ ਕਿਆ ਉਆ ਆਤੰਕ? 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ- 
ਤੇਰੀ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪੰਕਤੀ “ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਤੇ, ਤੇਰੀ ਸਭ ਅਸਨਾਈ” ਦਾ ਜੇਡ 
ਸਿੱਖ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਕਰੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਕਲਾ ਵਰਤਦੀ ਹੈ ਜੋ “ਅਨਬੋਲਤ ਕਉ £ੰ 
ਤੂਹੀ ਪਛਾਨੈ” ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ। 2 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ, ਤਨੁ ਵੇਸ ਕਲੰਦਰੁ, ਘਟ ਹੀ $ 
੧ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ ॥ ਏਕੁ ਸਬਦੁ, ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਾਨਿ ਬਸਤੁ ਹੈ, ਬਾਹੁੜਿ ਜਨਮਿ ਨ £ 
ਆਵਾ ॥੧॥ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਦਇਆਲ ਸੇਤੀ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਕਉਣੁ £ 
ਜਾਣੈ, ਪੀਰ ਪਰਾਈ ॥ ਹਮ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ੬ 
੧ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ, ਚਿੰਤਾ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ £$ 
ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ ਸਿਖ £ 


ਦੈ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ, ਸਰਬ ਚਿੰਤ ਤੁਧੁ ਪਾਸੇ ॥ ਜੁ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਚੰਗਾ, ? 
ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸੇ ॥੪॥੨॥ 


ਵੱ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨ੍ਹਾਵਾਂ, ਆਵਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਛਾਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ। 
ਨ .ਪਦ ਅਰਥ : ਵੇਸ=(ਕਲੰਦਰੀ) ਭੇਸ। ਕਲੰਦਰ=ਰਮਤਾ ਫਕੀਰ। ਘਟ ਹੀ=ਹਿਰਦੇ 
ਦੂ ਹੀ। ਤੀਰਥਿ=ਤੀਰਥ ਉਤੇ। ਨਾਵਾ=ਮੈ'` ਨਹਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਏਕੁ ਸਬਦੁ=ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ। ਪ੍ਰਾਨਿ= 
€ (ਸੁਆਸਾਂ) ਵਿਚ। । ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਜਨਮ=ਜਨਮ ਵਿਚ। ਬਧਿਆ=ਵੰਆ ਰਿਆ ਹ। ਮਤੀ 
ਲੂ ਨਾਲ। ਮੇਰੀ ਮਾਈ=ਮੇਰੀ ਅਤਿ ਰੂਪੀ? ਮਾਤਾ, “ਮਾਤਾ ਮਤਿ, ਪਿਤਾ ਸੰਤੋਖੁ” (ਪੰਨਾ ੧੫੧)। ਪੀਰ ( 
ਲੂੰ ਪਰਾਈ=ਦੂਜੇ ਦੀ ਪੀੜ। ਅਗਮ=ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ!। ਅਗੋਚਰ=ਹੇ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ!। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋ $ 
ਰਮ 

: (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਮਨ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਇਨ 646444040600464.4 44 
ਲੀ ਪੀ ਦਰ ਤਰ ਤੀਰ ਉਤੇ ਜਿਤ ਆਸਤਿਕ ਇਸਨਨ ਕਦਾ ਤੀ ਇਕ ਬਦ 
ਦੂ (ਬਹਮ) ਮੇਰੇ ਸੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸੈਂ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗਾ।੧। $ 
ਚ, ਰੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦਮ ਕਸ ਹੋ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰੀ ਪਾ ਨੂੰ ਬਟਾਲਾ ਰਤ 


"੧੧੦੧੦ "੧੦ ੧੫੪੧੦ ੧੫੦ "੧੫੦ "੧੦ "੧੫੭ ੧੦੧੫੦5੫੦"੧੫)੧੫੪ 


ਰੇ 
੫੯੫ 


ਨ ਆਰ ਵਰ ਰਾ ਆ $ 
੯ ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ! ਹੇ ਲਖਤਾ-ਰਹਿਤ ! ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗੂ) ਮੇਰੀ ਚਿੰਤਾ $ 
ਦ ਕਰੋ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਭਰਪੂਰ ਭਾਵ 
ਨੰ ਆਪ ਹੈ, (ਸਹ ਜੰ ਦੇ ਹਿਆਂ ਵਚ ਰੀ ਜਤ ਜਨ ਆਇ ਸੈਂ $ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !? ਸਿਖਿਆ, ਰਨ ਕਾਜਲ 
| ਤੇਰੀ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ! (ਸੈਂ) ਤੇਰੇ 
ਤੇ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਨੂੰ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਨਿਤ ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੇਰੇ ਪਾਸ 
| ਹੈ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਸੰਭਾਲਨਾ ਦਾ ਫ਼ਿਕਰ ਹੈ)। (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਕੋ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ੬ 
ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਓਹੀ (ਮੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ ।੪।੨। $ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 


ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ, ਤਨੁ ਵੇਸ ਕਲੰਦਰੁ, ਘਟ ਹੀ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ ॥ 
ਵਖ ਅਰਥ : > 
ਹੇ ਹਰੀ ਮਨ ਰੂਪੀ (ਮੰਦਰੁ) ਬਾਂਦਰ ਕੋ ਵਸ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਰੀਰ ਪਰ (ਕਲੰਦਰ) ਵਿਰਕਤ ਡ 
ਫਕੀਰੋ ਕਾ ਭੇਖ ਮੈ ਨੇ ਧਾਰਨ ਕੀਆ ਹੈ। ਰਿ 
ਵਾ ਤਨ ਕੇ ਮੰਦਰ ਅੰਦਰ ਮਨ ਕੋ ਕੀਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਕੀਆ ਹੈ ਇਹੀ $ 
(ਕਲੰਦਰ) ਸੰਤ ਕਾ ਭੇਖ ਕੀਆ ਹੈ ਔਰ ਵਹੁ ਕਲੰਦਰੀ ਭੇਖ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਤੀਰਥੋਂ' ਕੀ ਜਾਤ੍ਰਾ ਕੋ 
ਜਾਤੇ ਈਹਾਂ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਘਟ ਮੈਂ” ਜੋਂ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਕਾ ਨਿਸਚਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਿਨੀ ਪਵਿਤ੍ਰ 3 
ਤੀਰਥ ਬੀਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਤਾ ਹੂੰ ਵਾ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਨ ਦੇ ਵੇਸ ਹੈਂ ਅਰ ਕਲ ਕਲੇਸ ਭੀ 
ਮਨ ਕੇ ਅੰਦਰ ਹੈ' ਜੇ ਇਸ ਮਨ ਕੋ ਵਸ ਕਰ ਲੇਵਾਂ ਤੋਂ (ਘਰ) ਸਰੀਰ ਕੇ ਬੀਚ ਹੀ ਆਤਮ ੩ 
ਤੀਰਥ ਮੈ' ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਆਤਮ ਅਨੰਦੀ ਹੋਵਾਂ। [ਫ.ਸ., ਸੰ. ਸ. ਤੂੰ 
ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ (ਮੰਦਰ) ਅਚੱਲ (ਕੀਤਾ ਹੈ, ਏਹੋ ਸਾਡਾ) ਮੰਦਰ ਹੈ, (ਜੋ) ਤਨ (ਨੂੰ ਨਾਸਵੰਤ ਲੈ 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਏਹੋ) ਕਲੰਦਰ (ਫਕੀਰੀ ਭੇਖ ਹੈ, ਹਿਰਦਾ ਹੀ ਤੀਰਥ ਹੈ, (ਜਿਥੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਮੇਰਾ ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ-ਦੇਵ ਮੰਦਰ ਦੀ ਜਾਤ੍ਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਮਤਾ ਸਾਧੂ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ, 
੬ 04 ਹੁਣ 
ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਹੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 
੧ ਨਿਰਣੈ : 4600 ਦਲ 4 
ਤਾ 


2” £ 6 
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2 


੬ 00003 “ਆ $ 


ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਹੈ, ਕਈ 'ਮੰਦਰ'ਦਾ ਅਰਥ ਅੰਦਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਭੀ ਅਸੰਗਤ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਹੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਉਲੇਖ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। 
ਸਰਲ ਅਰਥ _ਇਹੋ ਬਣਦੇ _ਹਨ _ਕਿ _(ਮੇਰੇ ਲਈ' ਮਨ ਮੰਦਰ (ਭਾਵ ਰਹਿਣ ਦਾ 
% ਟਿਕਾਣਾ) ਹੈ, ਸਰੀਰ ਕਲੰਦਰ (ਭਾਵ ਫਕੀਰੀ) ਵੇਸ ਹੈ, (ਅਤੇ ਮੈਂ” ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਉਤੇ 
ਨੂੰ 9 ਕਮਲ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੀ ਕੀ 


ਟੂ 
€ ਅ) ਸਿਖ ਮਤਿ ਸਭ ਬੁਧਿ ਤੁਮਾਰੀ, ਮੰਦਰਿ ਛਾਵਾ ਤੇਰੇ ॥ 1 


ਨ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
2 ੧ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੰਦਰਿ ਛਾਵਾ ਤੇਰੇ` ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
੧. ਆ ਮਿ 
(ਛਾਵਾ) ਇਥਿਤ ਕਰਤਾ ਹੂੰ। 
ਦਿ (ਇਹ (ਮੰਦਰਿ) ਸਰੀਰ ਭੀ ਤੇਰੇ (ਫ਼ਾਵਾ) ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 


440 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੫ 


(440________________ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੫ ________--੧ 
੩. ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਤੇ ਮੰਦਰਾਂ ਦੇ ਬਨਾਉਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਹਾਤਮ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਦਮ ਦਿਓਂ ( 
ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਮੰਦਰਾਂ ਨੂੰ ਗਾਵਾਂ-ਬਣਾਵਾਂ। 
ਵਾ=ਹੇ ਮੰਦਰਿ-ਅਧਿਸ਼ਠਾਨ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਹੀ ਛਾਵਾ ਆਸਰੇ ਹਨ। [ਸੰ. ਸ 
੪. __ ਸਭ ਘਰ ਅਤੇ ਸ਼ਿਸਰਾਮ (ਰਖਿਆ) ਦੇ ਥਾਂ ਤੇਰੇ (ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ & 
੫. ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਤੇਰੇ ਹੀ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਵਿਚ ਮੰਦਰਿ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇ ਮੇਰੇ (ਮੰਦਰਿ) ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀਤੇ 'ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ( 
ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀ ਭਾਵ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਮਨੁ ਮੰਦਰੁ ਤਨੁ ਵੇਸ ਕਲੰਦਰੁ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਣੂੰ 
੍ ਮਨੁਖ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ “ਮੰਦਰਿ ਛਾਵਾ ਤੇਰੇ” ਦਾ ਇਹ $ 
ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਤੇਰੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਤੇਰੀਂ ਛੜ੍- ਛਾਇਆ 
£ੈ ਹੇਠ ਹੀ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਹਨ)। ; 
ਜਦੋਂ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ “ਹਮ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ” ਅਤੇ & 
“ਚਿੰਤਾ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ” ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚੋ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ £ 
ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅਪਸੁਆਰਥੀ ਅੰਸ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨਹੀਂ? ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਊ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਠਾਰਨ ਦੀ ਤੜਪ ਰਖਦੇ ਸਨ, ਕੀ ਇਹ ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵ ਨਹੀਂ? ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਮ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਅਵਸਥਾ ਭੇਦ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤੇ ਸੁੰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਉਠਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ੂੰ ਦੇ ਪਮ-ਬਾਣਾ ਨਾਲ ਵੰਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁਧ ਬੁੱਧ ੬ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਹ “ਮੰਦਿਰ ਛਾਵਾ ਤੇਰੇ” ਅਤੇ “ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਚੰਗਾ, ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ $ 


ਇ 
ਰੰ 
ਤਤ 
ਰਹ ਤੁ 
“੧੦੧੧੦੨੯ 


ਤਹ 
ਤਰ 
| 
ਸੀ 
ਟਰ 
4 
ਤਹ ਨ 
ਕੈ 
ਨ 
ਕੋ' 
ਤਹ 
ਰੈ 


€ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ 

( ਵਾਲੇ ਬਚਨਾ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਘਰ ਤੇ 
ਪਰਵਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਛਤਰ ਛਾਇਆ ਹੇਠ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਸਦ ਅੰਤ ਵਿਚ _'ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਚੰਗਾ, ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸੇ” ਤੋਂ ਇਹ ਜੀਵਨ ਸੇਧ 

ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹੇ ਅਤੇ 5 

ਦੈ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਰਹੇ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। 


ਹਿ ਵੈ 


॥ 
0੧੧੧ "੫" ਆ ਤੈ ੫ ਕਿਆ ਤੈ ਕਿਆ 


੧ 


“7? 7" 6:-241-%"1000000000000000000 1 
ਦੈ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੫-੯੬ 


ਵੈ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਪੇ ਸਬਦੁ, ਆਪੇ ਨੀਸਾਨੁ ॥ ਆਪੇ £ 
ਨੂੰ ਸੁਰਤਾ, ਆਪੇ ਜਾਨੁ ॥_ਆਪੇ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਤਾਣੁ ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ, 
ਰਤੀ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥ ਹਉ ਜਾਚਿਕ, ਤੂ ; 


ਦੈ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ, ਧਰਕਟੀ ਨਾਰਿ ॥ ਭੂੰਡੀ 


ਨੂੰ ਕਾਮਣਿ, ਕਾਮਣਿਆਰਿ ॥ ਰਾਜੁ ਰੂਪੁ ਝੂਠਾ, ਦਿਨ ਚਾਰਿ ॥ ਨਾਮੁ $ 
ਨੂ ਮਿ ਚਾਨਣੁ ਅੰਧਿਆਰਿ ॥੨॥ ਚਖਿ ਛੋਡੀ, ਸਹਸਾ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ; 
$ ਬਾਪ ਦਿਸੈ, ਵੇਜਾਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਏਕੇ ਕਉ, ਨਾਹੀ ਭਉ ਕੋਇ ॥ ! 
ਨੈ ਬਲਾ ਜਦ ਕਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ ਸਬਦਿ ਮੁਏ, ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਮਾਰਿਆ । 
$॥ ਠਾਕਿ ਰਹੇ ਮਨ, ਸਾਚੈ ਧਾਰਿਆ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਗੁਰ ਕਉ ! 
ਵੈ ਵਾਰਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥੪॥੩॥ 

$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


( ਫੁਟਕਲ : ਕਈ ਅਨਜਾਣ ਪਾਠੀ 'ਧਰ ਕਟੀ” ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸੁੱਧ ਹੈ, ਸੁੱਧ # 
$ ਪਾਠ 'ਧਰੱਕਟੀ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ:ਸਬਦੁ=ਸਬਦ (ਬ੍ਰਹਮ) ਰੂਪ। ਨੀਸਾਨੁ=ਪਰਵਾਨਾ। ਸੁਰਤਾ=ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ। ਜਾਨੁ= € 
! ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ, ਗਿਆਤਾ। ਤਾਣੁ=ਤਾਕਤ, ਬਲ। ਪਰਵਾਣੁ=ਕਬੂਲ।! ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਦੈ 
੯ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ। ਜਾਚਿਕ=ਮੰਗਤਾ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਉ=ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ; 
੧ ਧਰਕਟੀ ਨਾਰਿ=ਧਿਰਕਾਰੀ ਹੋਈ ਵਿਭਚਾਰਨ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਭੂੰਡੀ=ਭੈੜੀ। ਕਾਮਣਿ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਕਾਮੁਣਿਆਰਿ= ੬ 
$ ਟੁਣੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਜਾਦੂਗਰਨੀ। ਦਿਨ ਚਾਰਿ=ਥੋੜੇ ਦਿਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ।੨। ਚਖਿ ਛੋਡੀ=(ਮਾਇਆ) $ 
ਰਖ ਕੇ ਛਡੀ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਖ ਲਈ ਹੈ)। ਸਹਸਾ=ਭਰਮ। ਦਿਸੈ=ਦਿਸਦਾ ਹੋਵੇ। ਵੇਜਾਤਿ=ਹਰਾਮੀ। $ 
8 ਪਰਲ ਦੀ ਪਤੀ ਵਰੇ ਨੰ ਭਉ-ਤਰ ਬਦ ਸਬਦ ਦੁਆਰ ਲਿ ਰਹ 
ਰਿ ਸਾਚੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਧਾਰਿਆ=ਆਸਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਬਦ ਰੂਪ (ਅਤੇ) ਹੀ ਪਰਵਾਨਾ (ਲਿਖਤ ਰੂਪ) ਆ 

ਹੈ ਹੈ। ਰੀ ਬਨ ਲਨ ਆਮ ਤੀ ਜਿਲ ਵਲ (ਗਿਆਤਾ) ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਦੇਖ ਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਮਹਾਨ) ਬਲ ਹੈ। 
$ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ' (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ।੧। 

4 
ਦ ਆਪ ਹੈਂ)। ਮੈਂ (ਤੇਰਾ) ਮੰਗਤਾ ਹਾਂ ਤੂੰ ਲਖ਼ਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਨਾਮ ਰਸੀਆ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਇਕ) ਵਿਭਚਾਰਣ, ਭੈੜੀ ਅਤੇ ਜਾਦੂ 
$ ਟੂਣੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤੀ੍‌ ਨਾਲ (ਮੋਹ ਕਰਨ ਵਾਂਗ ਹੈ)1 ਕਾ 
੧ ਦਿਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੇ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣ $ 
ਦੈ (ਭਾਵ ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ) ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨ ਨੇ ਮਾਇਆ) ਚਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਪਰਖ) ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ) ਉਸ $ 
੧ ਮਨ ਵਿਚ ਹੁਣ) ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀ' ਰਿਹਾ। (ਜਿਸ ਵਾ) ਪਿੜਾ ਦਿਸਦਾ ਹੋਵ, ਉਹ ਹਰਾਮੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਦੂੰ 


੨੫ 
ਪਿ ਅਉ; ਨ ਨ 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


1 
ਛੈਂ ਇਕੋ (ਹਰੀ ਦੇ ਬਣ ਜਾਣ ਵਾਲੇ) ਨੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਹੈਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ (ਆਪ ਹੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ (ਤੇ ਜੀਆਂ ਪਾਸੋਂ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। ੍‌ ਟੂ 


ਹੀ ਗੁ 468 


ਬੂ 
ਤੇ 
2 
ਪੈ 
ਨ 
ਕੈ 
ਲ਼ਮ 
ਰੂਹ 
(ਕੋ 
੭ 
ਤ਼ 
ਗੂੰਦ- 
ਕਰ 
ਜੈ 
ਹਰ 
ਰਾਜਾ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਭ ਕੂਝ ਆਪਿ ਰੀ ਆਪਿ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 
ਦੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਕਰ 
ਿ 
੨ 
ਤਹ 
੨ 


ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ ਪੁਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਸੁਝਦਾ, ਓਹ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਮਨੁ ਸਹਜ ਧਿਆਨੇ ॥ 
ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤਾ, ਮਨ ਮਾਨੇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ, ਬਉਰਾਨੇ ॥ , 
ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਰਹੀਐ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੇ ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ, ! 
ਜੀਵਉ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਅਰਾ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਖਿਨੁ, : 
ਨੂੰ ਸਤਗਰਿ ਭੂ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ਚਹਾਉ॥' ਮਰਾ ਪਭ ਇਸਰੋ ਹਉ ਮਰਉ £ 
ਦੈ ਦੁਖਾਲੀ॥ _ਸਾਸਿ _ਗਿਰਾਸਿ _ਜਪਉ, ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ _ਭਾਲੀ॥ _ਸਦ ! 
$ ਬੈਰਾਗਨਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਹਾਲੀ॥ ਅਬ ਜਾਨੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਨਾਲੀ 


॥ 


ਕੂ ਕੂ ਕਤ 


੯॥੨॥ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਹੀਐ, ਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ( 


ਦੈਂ ਦੇਇ ਦਿਖਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਗਰ ਕਰਣੀ, ਕਿਆ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ ਹਉਮੈ ; 
ਨੰ ਮੇਟਿ ਚਲੈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ ਮਨਮੁਖੁ ਵਿਛੁੜੇ ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ॥ ! 


2 


੧7 
ਰਮ 
ਡੈ 
ਹੀ 
ਦੀ 
ਹੂ 
( 
ਤੋ 


ਵਾਨੀ, 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਜੀਵਉਂ, ਹਉਂ, ਮਰਉਂ, ਜਪਉਂ, ਭਾਲੀਂ, ਨਿਹਾਲੀਂ। 
ਤੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਜ ਧਿਆਨੇ=ਸਹਜ ਧਿਆਨ ਵਾਲਾ। ਰੰਗਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਮਨੁ ਮਾਨੇ= 
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$ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਬਉਰਾਨੋ=ਕਮਲੇ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਗੁਰ ਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ'। ਏੰ 
| ਕੈਸੇ ਜੀਵਉ=ਮੈਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਉਂਦੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹਾਂ? ਜੀਅਰਾ=ਜਿੰਦ (ਭਾਵ ਚਿਤ) । ਖ਼ਿਨੁ=ਛਿਨ 
ਦੂ ਭਰ, ਰਤਾ ਕੁ, ਦੁਖਾਲੀ=ਦੁਖ ਹੋ ਕੇ। ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ=ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਹੀ ਖਾਦਿਆਂ, ਤੂ 
€ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ। ਭਾਲੀ=ਮੈ' ਭਾਲਦੀ, ਲਭਦੀ ਹਾਂ। ਨਿਹਾਲੀ=ਮੈਂ'`ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ। ਨਾਲੀ=ਨਾਲ ਹੀ, ੩ 
$ ਅੰਗ=ਸੰਗ। ਅਕਥ ਕਥਾ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਥਾ।ਗੁਰ ਭਾਇ=ਗੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਗੁਰ ( 
ਦੂੰ ਕਰਣੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਜੀਵਨ=ਜੁਗਤੀ। ਮੇਟਿ=ਮਿਣਾ ਕੇ। ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ=ਨਿਕੰਮੀ ਪੂੰਜੀ। $ 
ਦੂ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। ਇੰ 
੩ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਨ ਸਹਜ ਧਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ! 


"੧੫੦੫੧ ੧੧“ ੧੫੦ ਕਿ ਕਿ" 5੫ਊ ਆ ਕਿਆ 


੍ 
ਰਹ 
ਰੁ 
ਰ 
ਕੂ 
ਤੀ 
੍ 
5 
ਕੂ 
ਤਹ 
ਰੁ 
ਮ 


ਹੋਏ ਪਾਗਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ' (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ ਬਿਨਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ # 
$ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)।੧। > 
ਦ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਮੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜੀਊਂਦੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹਾਂ ? (ਭਾਵ £ 
ਜਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ)। ਹਰੀ (ਪਤੀ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਜੀਉੜਾ ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀ ਰਹਿ 
ਦੂੰ (ਟਿੱਕ) ਸਕਦਾ, (ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਹ) ਸਮਝ (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਮਝਾਈ ਹੈ।੧। ਰਹਾਊ। ਰਸ 
੯ ਜੇ (ਸੈਨੂੰ) ਪ੍ਭੂ ਭੁਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੀ ਹਾਂ। ਹਰ ਇਕ ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ , 
€ ਗਿਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਲਦੀ ਹਾਂ। 2 
(ਸੈਂ? ਸਦਾ ਬੈਰਾਗਣਿ (ਉਦਾਸੀਨ) ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਨਾਲ) ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ। ਏ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੁਣ ਮੈਂ ਜਾਣਿਆਹੈ ਕਿ ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵਸਦਾ) ਹੈ।੨॥। ਨੂ 
ਹਾ ਅਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਥਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ (ਗੁਰੂ ਉਸ) ਅਗਮ ; 
% ਅਗੋਚਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਕੀ ੬ 
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ਹ 
੬ 
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੩ 
ਨ 
ਕੈ 
॥ 
ਜੰ 


ਕੁ ਗੁਰੂ ਦੇ ( 
€ ਬਚਨਾ ਤੇ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਭ੍ਰਮ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੬ 
ਵ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ “ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਉ” 
ਦੂੰ ਵਾਲੀ ਉਤਕੰਠਤਾ ਪੈਂਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣੀ ਮੰਜ਼ਿਲ ਤੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ 
% ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਹੈ, ਉਹ ਤੀਰ ਵਾਂਗੂੰ ਵਜਦੀ ਹੈ :- 

੯ “ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕਰਣੀ, ਕਿਆ ਕਾਰ ਕਮਾਇ” 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਚ ਕਰਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:- 

( ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਚਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੧ 
ਦੈ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
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ਵਿ ਤਤ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਹਰਿਨਾਮ ਧਲ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ 
ਜਦ ਹਨ। 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਖਾਇਆ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ; 
ਸੋਇਆ ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਕਾਪੜੁ ਅੰਗਿ ਚੜਾਇਆ ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਸਰੀਰੁ 
ਕੁਟੰਬ ਸਹਿਤ ਸਿਉ, ਜਿਤੁ ਹੁਣਿ ਖਸਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ , 
ਨੰ ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੧॥ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਤੂ 


੧ ਦਾਤਾ, ਜਨ ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ, ਤਿਨ ਕੇ, ਤੈ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤੂ ੬ 
ਦਇਆਲ ਦਇਆ ਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਕਿਆ ਏਹਿ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ ॥ ਮੁਕਤ $ 
ਬੰਧ ਸਭਿ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਏ, ਐਸਾ ਆਖਿ ਵਖਾਣੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੋ $ 
ਮੁਕਤੁ ਕਹੀਐ, ਮਨਮੁਖ ਬੰਧ ਵਿਚਾਰੇ ॥੨॥ ਸੋ ਜਨੁ ਮੁਕਤੁ, ਜਿਸੁ £ 
ਏਕ ਲਿਵਲਾਗੀ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਗਹਣ ਗਤਿ ਕਹੀ $ 
ਨ ਜਾਈ, ਸਚੈ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੇ, ਸਿ ਮਨਮੁਖ ਕਹੀਅਹਿ, 


ਲੈ 
ਨਾ ਉਵਾਝ ਨ ਪਰ ॥੩॥ ਜਿਸ ਨੌ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ, $ 
[ ਇੰ 
ਨੂੰ ਚਰਹਾਇਆ 


4੫ 


ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਹਰਿ ਜਨੁ, ਮਾਇਆ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰੇ । 
ਨਾਨਕ, ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ, ਕਾਲਹਿ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਤੈਂ, ਕਹੀਅਹਿਂ, ਮਾਹਿਂ, ਚਾਲਹਿ'। 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ=ਬਾਰ ਬਾਰ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ। _ਕਾਪੜੁ=ਕਪੜਾ। ਅੰਗਿ ਨ 

=ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਾਇਆ। _ਸਹਿਤ=ਹਿਤੂ। _ਸਿਉ=ਸਮੇਤ। ਹੁਣਿ=ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ। ੬ 
ਤਤ ਰੂਪੀ) ਪਉੜੀ ਛੁਟ ਗਈ। ਹਾਥਿ=ਹੱਥ 'ਵਿਚ। ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ=ਸੁੰਦਰ ਜਨਮ।੧। 
€ ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲਾ ਭਾਉ। ਤੈ=ਤੂੰ।੧। ਦਇਆਪਤਿ=ਦਇਆ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। $ 
: ਮੁਕਤ=ਆਜ਼ਾਦ। ਬੰਧ=ਬੰਧਨ।੨। ਆਖਿ ਵਖਾਣੇ=ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਰਣ ਗਤਿ=ਡੂੰਘੀ 
੧ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਸਚੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ)। ਕਹੀਅਹਿ=ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਮ੍ਾਲੇ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ। । 
ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕਾਲਹਿ=ਮੌਤ ਨੂੰ। ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ=ਮਾਰ ਕੇ ਨਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਭੋਜਨ) ਖਾਧਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਫਿਟਕਾਰ ਹੈ, $ 
ਦੀ (ਅਤੇ ਜੋ) ਕਪੜਾ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਤ 
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ਪਾਇਆ (ਉਹ ਵੀ) ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। ਲਾਹਨਤ ਹੈ ਐਸੇ ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਜੀਵ) ਨੂੰ, ਸਮੇਤ ਟਬ਼ਰ ੬ 
ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਹਿਤੂਆਂ ਦੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹੁਣ (ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵੀ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ੯ 
(ਜਦੋਂ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਰੂਪ) ਪਉੜੀ ਹਥੋ ਛੁੱਟ ਗਈ ਮੁੜ ਕੇ ਹਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ, (ਇਉਂ ਸਮਝੋ $ 
ਵ3੧000770142 15388 ੩000200 0 2 
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% (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦਾ, ਜਿਸ ਦੈ 
$ (ਦ੍ਰੇਤ-ਭਾਵ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਭੁਲਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਸਦ 


ਦੈ ਹੈਂ (ਜਿਹੜੇ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੂੰ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ।੧। ਰਹ਼ਾਉ। 
4. (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਦਇਆ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ, _ਇਹ 
੧ ਜੀਵ ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਹਨ ? (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਕਈ ਜੀਵ) ਬੰਧਨ-ਰਹਿਤ 
ਦੂੰ (ਤੇ ਕਈ) ਬੰਧਨ (ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਇਹ) ਸਾਰੇ ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਹੋਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 6 

ਦੇ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬੰਧਨ-ਰਹਿਤ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਬੱਧੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਵਿਚਾਰੇ ਮਨਮੁਖ £ 
ਰਿ ਲੂ 

ਉਹ ਮਨੁਖ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁੜੀ 
ਨੂੰ ਕਰ ਟੰ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹਰ ਦੇ ਨਾਲ (ਅਭੇਦ) ਰਹਿੰਦ ਹੈ। ਉਹ (ਸੁਰਤਿਆਂ) ਦੀ ਫਘੀ ਤੇ ਉਥੀ 
ਦਿ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਉਹ ਸੇਵਕ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
€ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹ ਮਨਮੁਖ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਉਹ ਉਰਲੇ # 
£ (ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਜੋਗੇ ਅਤੇ) ਨਾ ਪਾਰਲੇ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਜੋਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੩। ਰੈ, 
ਦ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ, ਉਹੀ ਮਨੁਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਸੰਮ੍ਹਾਲ ਕੇ ₹ 
ਦਿ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰ) ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਨਿਰਲੇਪ 
€ ਰਖ ਕੇ, ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਲੈ 
ਦੂ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਗਾ) ਭਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੌਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰੇ ਸੁਟਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਤੋਂ ਨਿਡਰ ਹੋ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਤਹਿ 
, ਸੌਣ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜਾਇਆ ਕਰ ਦਿਤਾ ਤਾਂ “ਅੰਧੁਲੇ ਕਿਆ ਪਾਇਆ ਜਗਿ ਆਇ” 
੧੨੬) ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਿਵ ਨ € 
ਲਗਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ, `ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਦੂਜਾ ਭਾਉ” ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨਮੁਖਿ ਜੀਵ $ 
` ਮਨ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਵਿਸਰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਲਿਲਕੜੀਆਂ , 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :- 
ਸੋ ਜਨ ਮੁਕਤੁ, ਜਿਸੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥ 

ਸਾਰੀ ਗਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਮੁਕਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ! 
ਹੈ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਖ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ; 


੪ ੧੧ “੧੦ "੧੦੧੧੦ 


“੧ 


੧" 
੭ 
ਲ' 
੨5 
ਭੈ ਰੂ 


ਕਿਆ ਓਰ %੪੪5੦੫੦੧੪੪੦੦੯ 


ਜਿ 


ਤੂ 


(੭ 
91 


< 


ਡਤ 
ਰੱ 
ਰਬ ਤ 
ਹਸ 
ਤਾ 

ਹ 

ਪੈ 


੭ 


ਵੰ ਤੂ 
ਕੈ 3 


੨ 


ਨੰ ਕੀਮਤਿ, ਕਿਕੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਤਾ£ 
ਟੱਕੋ ਜਾਣੈ, ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਪਿ ਸਰਾਫੁ, ਕਸਵਟੀ $ 
ਦੇ ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਪਰਖੇ, ਆਪਿ ਚਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਤੋਲੇ, ਪੂਰਾ ਹੋਇ ਨ 
ਸਿਉ ਇਿ ਉਸ 


ਮਤ 
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ਆਪੇ ਜਾਣੈ, ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੨॥ ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੂਪੁ, ਸਭੁ ਤਿਸ ਤੇ 
$॥ ਜਿਸ ਨੋ ਮੇਲੇ, ਸੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਇ, ਲਗੈ ਤਿਸੁ 3 
ਨ[ ਆਇ ॥ ਸਭੁ ਸਚੁ ਦਿਖਾਲੇ, `ਤਾ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੩॥ ਆਪੇ ਲਿਵ, ( 
ਧਾਤੁ ਹੈ ਆਪੇ ॥ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ, ਆਪੇ ਜਾਪੇ ॥ ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ, ' 
ਦੈ ਸਬਦੁ ਹੈ ਆਪੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ਆਪੇ ॥੪॥੨॥ 
ਰੂ ਉ ੇਟ 
ਬਿੰਦੀ 


੧੧੫੧੦੦੪੧6੧੭% 


1 


੫੫੫੧੦" %੦%੧੪“੧੦%੫੪“੫"੦੧੧੧੧੧“੦“੫%੯੦%੪੯੧" 


ਦੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਤੁਲੁ=ਤੋਲ, ਮਾਪ ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ। ਕਿਕੂ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਦੁਬਿਧਾ= 
ਊ ਦੁਚਿਤਾ ਪਨ। ਸਰਾਫ=ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਕਸਵਟੀ=ਉਹ ਵੱਟੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਸੋਨਾ ਪਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ; 
€ ਚਲਾਏ=ਚਲਾਉਂਦਾ, ਪ੍ਰਚਲਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਤੇ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ। ਲਿਵ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਪੇ ੫40 40-.24 
$ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਲ (ਜਾਂ ਮਾਪ-ਅੰਦਾਜ਼ੇ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ, (ਉਹ) 'ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਤਲੀ ਜਲਾ ਹਮ (ਲਿਵ ਤੈ ਉਸ ਨ ਕਬ ਦਾ ਸੀ ਨਾ ਚੋਭ ਤੀਸ 
। ਨੂੰ ਸਮਝ ਸਕੇ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਵਖਰਾ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ੬ 
੧ (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ)।੧। 
(ਇਤਨਾ ਵਡਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਗਲ) 
€ ਕੋਈ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਦੁਚਿਤਾ-ਪਨ (ਭਟਕਣਾ) ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਸਰਾਫੁ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ੪ 
੧ (ਫਿਰ) ਆਪ ਹੀ ਪਰਖ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਰ੍ਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ)। ਆਪ ਹੀ 
ਦੈ ਤੋਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜਾਂਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ, ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਕੋਈ) ' 
; ਪੂਰਾ ਹੋ ਕੇ ਉਤਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 
ਮਾਇਆ ਦਾ (ਵਖ ਵਖ) ਰੂਪ ਸਭ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ 
£ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਵਿਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ 


ਪ੍ਰ 


ਨ 


੬240 ਕਿ 


ਸਿ 0੨੧੨ 


ਰਿ 4 ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਲਿਵ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਧਾਤੁ (ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਹੈ। ਆਪ 
ਜੰ ਤੂੰ ਬਲਾ ਹੈ (ਅਖ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਮ) ਜਪਉਦਾ (ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 


2੩ 


੨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਤੁਲ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਮਨੁਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। ' 
ਹਾਂ, ਇਤਨਾ ਵਡਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੰਭਵ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਪਾ ਲਵੇ। ਪਰ _ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 4 

$ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ, ਨਾ ਕੋ ਹਆ ਨਾ ਕੋ ਹੋਇ” (ਪੰਨਾ ੩੪੯) ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਣ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਮਝ 5 

ਦੈ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨਾ ਰੂਪ ਰੰਗ ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ੪ 

ਰਾ ਸੀ ਗੀ 


੯. 
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ਦੈ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੇਵਕੁ, ਸੇਵ ਸਾਹਿਬ ਤੇ, ; 
ਨੂੰ ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਬਹਾਨਾ ॥_ਐਸਾ ਇਕੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਬਨਿਆ ਹੈ, ਸਭ ' 


2 


ਕੌ 
ਮੈ ਘ. 
ਤਦ 
ਨ 
ਕੈ 
ਕੀ 
ਕੰ 


%. ਦਾ 


ਤੈ, 
ਹਰ 
1 
ਕਰ 


£ ਜਬ ਅਪੁਨੀ ਜੋਤਿ ਖਿੰਚਹਿ 
$ ਵਖਿਆਨਾ ॥੨॥ ਆਪੇ ਗੁਰੁ, ਲਾ ਹੈ ਆਪੇ, 


ਤਤ 

ਤੂ 

ਮੰ 
ਭੈ 
1 
ਵਿ 
ਜਿ 
ਤਤ 


:॥੩॥ ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ ਤੂ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਤੇਰੇ ਕਾਮਾਂ॥ ਇਕਨਾ ( 
$ ਘਰ ਮਹਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ, ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭਵਹਿ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥੪॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖਿੰਚਹਿ', ਜਿਉਂ, ਤਿਵੇਂ, ਭਵਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਰਉ। 
ਹੈ ਪਦ ਅਰਥ ਅਤਰ ਨਨ ਕਹੀ ਚਲ ਲਉ ਹਟੀ ਪਲੀ 
$ ਘਾੜਤ ਘੜਨੀ। ਖੇਲੁ=ਤਮਾਸ਼ਾ। _ਸਮਾਨਾ=ਸਮਾ_ਰਿਹਾ_ਹੈ'। ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਰਚੈ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ & 
ਲਨ ਸਮਾਨਾ=ਸਮਾਇਆ ਹੈ। ਸਹਜ ਥਿਆਨ=ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ (ਅਤੁੱਟ) ਧਿਆਨ। & 
ਦੂੰ ਅਭਿਮਾਨਾ= ਹੰਕਾਰ । ਜੋਤਿ=ਚੇਤਨ ਸਤਾ। ਖਿੰਚਹਿ=ਖਿਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਦਿਖਾ=ਦਿਖਾਏ। ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨਾ= 4 
ਦ ਗੁਣਾਂ ਦਾਖਜ਼ਾਨਾ। ਕਾਮਾ=ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਭਰਮਿ ਭਵਹਿ=ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ : ਮਾਲਕ ਦੀ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਤੋਂ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ) ਸੇਵਕ (ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸੇਵਾ (ਭੀ ੩ 
€ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ (ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ), ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਹਾਨਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਏ 
ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਹੇ ਖ੍ਭੂ ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਖੇਲ $ 
ਊੰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਸਭ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈਂ।੧। 
੯ ਸਰੀ 1 ਗਰ ਬਨਾ ਵਿ ਪਰਦਾ ਲਤ 
$ ਇਸ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਇੰ 
ਹੈ, (ਫਿਰ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਉਸਦਾ) ਧਿਆਨ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 
6 
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ਕੀ ਤੂੰ ਕੂ 
। 
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ਦੇ (ਭਾਵ ਬੋਲੇ, ਤਾਂ ਜਾਣੀਏ ਕਿ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ?)।੨। $ 
; (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸਿਖ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 

% ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਪਰਤਾਪ ਛ 
$ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਹਰ ਕੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ)।੩। ਟ 


ਰਾਮਾ ਨ0੦੧170701717171751171717575117171737੧7371 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈਂ, ਤੇਰਿਆਂ ਕੰਮਾਂ 
ਅਸਚਰਜ ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਨੂੰ) ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ)। ਇਕਨਾਂ ਨੂੰ 


ਹਾ 
ਸਿ 
੨5 


ਤੂੰ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ) ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਈ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਕੂਝ ਵੀ ਨਹੀ' ਲੈ ਸਕਦੇ)।੪੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ 
ਨੂੰ 
£ 


“੨ 
ਤੂ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ_ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਹਿਬ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਉਸ 


( ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕਈ ਅਭਿਮਾਨੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸੋ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੬ 
ਅਗੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਹਾਨੇਬਾਜ਼ੀ ਨਹੀ' ਚਲ ਸਕਦੀ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪਤਾ ਕਰੇ ਪਰ ਦੀ ਹਦ ਤੇ ਪਤਰ ਹੋਟ ਤੇ ਪਤਾ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਊ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਦਹ 1111371111 
੬ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ, ਜਨ ਤੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 
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॥ ਇਸੁ ਪਰਪੰਚ ਮਹਿ, ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਮਤੁ 
ਗੁਮਾਨਾ ਸੀ ਅਗ ਤੇ ਜਤ 


੍ 


ਸਮਾਨਾ ॥ ਇਹ ਬਾਣੀ, ਜੋ ਜੀਅਹੁ ਜਾਣੈ, ਤਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਰਵੈ ! 
ਨਾਮਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਚਹੁ ਜੁਗਾ ਕਾ ਹੁਣਿ ਨਿਬੇੜਾ, ਨਰ ਮਨੁਖਾ 4 
ਏਕੁ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਤੀਰਥ, ਓਨਾ ਜੁਗਾ ਕਾ ਧਰਮੁ ਹੈ, ਕਲਿ ! 
ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥੨॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਹੈ, 


ਰੰ 


ਯਾ 


ਦੇਖਹੁ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ਹਰਿ 
ਤੇ ਪੁਰੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥੩॥ ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਏ, 5 
ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨਾ॥ ਕਹਤ ਸੁਣਤ ਸਭੇ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਮਾਨਤ ਪਾਹਿ : 


$ ਨਿਧਾਨਾ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਮਹਿ, ਜੀਅਰ, ਚਹੁ, ਚਂ, ਮੱ, ਿਉਂ, ਪਾਵਹਿ ਪਾਹਿਂ। 


੧੨੨੯੨੯੦੯੨੯੯੯੧੯੦੯੦੬੧੬੧੬੦ 


00 ਆਉ 0 ਨਿਆਂ 
ਤਤ 
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ਉਰ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ _: ਥਾਟੁ=ਨਾਨ, ਰਚਨਾ, _ਬਣਾਵਟ। _ਸਮਾਨਾ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ _ਜਿਹਾ। 

ਹਦ ਮਤੁ ਕੋ ਧਰਹੁ=ਕੋਈ ਨਾ ਧਰੋ। ਗੁਮਾਨਾ=ਅਹੰਕਾਰ। ਮਤਿ=ਅਕਲ, ਸਿਖਿਆ। $ 
ਦੂਰ ਸਮਾਨਾ=ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਅਹੁ=ਦਿਲੋਂ (ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾਲ)। ਰਵੈ=ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਹੁ ਜੁਗਾ ਡੂੰ 

ਕਾਰਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ। ਨਿਬੇੜਾ=ਫੈਸਲਾ, ਨਿਚੋੜ। ਨਰ ਮਨੁਖਾ ਨੂੰ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾਂ ਲਈ। ਏਕੁ ਲੈ 
੧ ਨਿਧਾਨਾ=ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ। ਕਲਿ ਮਾਹਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ । ਕੀਰਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ), ਸਿਫਤ 
 ਸਾਲਾਹ। ਧਰਮੁ ਮਰਯਾਦਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਚੂਕੈ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨਾ= ੪ 


£ ਮਨ ਵਿਚੋਂ _ਅਹੰਕਾਰ। _ਕਹਤ=(ਜੋ) ਕਹਿੰਦੇ (ਉਚਾਰਦੇ) ਹਨ। _ਸੁਣਤ=(ਜੋ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ 
ਸੂ ਪਾਵਹਿ= =ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਨਤ=(ਜੋ) ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਪਾਹਿ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 


ਅਰਥ : ਪੂਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਦਾ) ਪੂਰਾ ਠਾਟ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਵੇਖੋ (ਸਭ ਤੈ 
€ ਵਿਚ) (ਈਸ਼ਵਰ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਸੋ) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ੬ 
$ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ, ਜਤ, ਸੰਜਮ ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਆਦਿਕ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰੋ।੧। 
ਪੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਮਤਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) $ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ਼) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ (ਸਚੇ) ਦਿਲੋਂ (ਸ਼ਰਧਾ $ 
੯ ਨਾਲ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਜ਼ਹਾਉ। 
ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ (ਤਜਰਬੇ ਚੋਂ) ਹੁਣ ਨਿਚੋੜ (ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾਂ ਲਈ ੬ 
ਦੈ (ਸਾਰੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਇਕ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਤ ਰਖਣਾ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ, ਤੀਰਥ 


ਵੈ 60 ਸਦ 
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ਆਏ, ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ 
ਅਤ 
$ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਊੰ 
ਦੂੰ ਲਾਏ, (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਸੁਣਨ ਊ 
2 ੪8. ਹਮ ਮਦ ਧਨ (6) ਨ ਚ ਚ ਜਲ ਘਰ ਕਤ 
ਹਨ।੪।੪। ਹੁ 


2 


ਦੈ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ। ਇਸ ਲਈ ਵੇਖਹੁ ਏਕ ਸਮਾਨਾ” ਕਿਹਾ ਹੈ। ਦੂ 

ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਚਾਨਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ' # 
£ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। “ਇਸ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ” (ਪੰਨਾ ੧0੬੬) ਵਾਲਾ ਦੈ 
0 ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਨਿਆਂ ਦਸ ਕੇ ਰਿ 


ਆਇ ਆਇਆ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਜਿਸਨੋ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ $ 
ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਬਿਲਾਵਲੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ਮੰਗਲੂ ਨਾਰੀ ਗਾਵਹਿ 
ਆਏ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੧॥ ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ, 
ਨ ਤਿਹ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਂਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, 
ਚਾਏ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ॥ ਆਪੇ ਸੋਭਾ 
 ਪਾਏ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਤੇ, 
ਰੰਗਾਏ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ, ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈਂ, 
ਰਸਿ ਭਾਏ ॥ ਇਹੁ ਰੰਗੁ, ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ, ਸਾਚਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ ! 
ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ, ਮਿਟਿਆ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ, ! 
( ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ ॥ ਜੋ ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਤਿਨ ਬਹੁੜਿ ਨ ਫੇਰਾ ॥ £ 
੧; ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥ ੪ ॥ ੫ ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਰੀ, ਹਉਂ, ਗਾਵਹਿ, ਮਿਲਿਆਂ। 
ਪਦ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਤਿਤੁ ਘਰਿ=ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ । 
ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ _ਰਾਹੀ'। _ ਸੁਹਾਏ=ਸੁਭਾਇਮਾਨ _ ਹੁੰਦਾ _ਹੈ। _ ਮੰਗਲੁ=ਖੁਸ਼ੀ _ਦਾ ਗੀਤ। 


$ (ਖੁਸ਼ੀ) ਵਿਚ। ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ=ਮੇਲ ਕੇ, ਜੋੜ ਬਣਾ ਕੇ। ਰੰਗਾਏ=ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਦਾ ੬ 
ਦੈ ਹੈ। ਨਿਜ ਘਰਿ= ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਚਲੂਲੇ ਰੰਗਿ=ਗੂੜੇ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਭਾਏ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । _ ਸਆਏ=ਲੀਨ # 
ਹਾ ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਨੂਂ ਮਿਲਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ।੧।ਰਹਾਉ। 2 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ) ਚਾਉ ਕਰਕੇ (ਕਈ ਸੇਵਕ) ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 2 
ਨਵ ਤਦ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਜੀ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। £ 
ੰ (ਪੂ !) ਆਪ ਹੀ (ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੇਲ ਕੇ 2 
ਦੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ, ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ £ 
੧੧੯੦੯੨"੦੯੦੯੦੯੬੬੯੬੯2ਵ੬ਵ ਵਲ ਵ267666$6੯੫੯੬੯੦੯੦$੧੧੯੦% ਉਪਰ 
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$ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ। (ਓਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ, ਹਰੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਅਨੰਦ 
& ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਉਉਹਾਂ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ) ਇਹ ਰੰਗ # 
> ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ ।੩। 


ਮਰ 
ਰਿ 
ਹਰ 
ਇਤ 
48 
481 
3 
ਵਿ 
ਤੋਂ 


ਦੈ ਅੰਦਰੋਂ) ਅਗਿਆਨ-ਹਨੇਰਾਖ਼ਤਮਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ੬ 
ੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੋ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪ੍ਭੂ) ਮਿਲ ਗਿਆ। ਜੋ (ਮਨੁਖ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ)-ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, $ 
$ ਫਿਰ ਜਨਮ (ਮਰਨ) ਦਾ ਗੇੜਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਨ 
ਨ ਨ ਦੇ ਮੀਚ ਬੋ ਹੋਇਆਂ ਸਚ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬਿਲਾਵਲੂ ਅਨੰਦਮਈ ਰਾਗੁ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੀ ਨ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ੬ 
੯ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਨਦਰ ਹੋਵੇ, ਅਰਥਾਤ ਤੁੱਠ ਪੈਣ, ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਾ | 
; ਓਹ ਜੀਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
“ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੇਰਾ” ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਬੜੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਦਾ ਗਿਆਨ (ਮਿਲ ਗਿਆ) ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲ ਗਿਆ ਸਮਝੋ । ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ 
ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 'ਗਿਆਨੰ ਗੁਰੂ ਆਤਮ ਉਪਦੇਸਹੁ” ਸਮੂਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਬਦ ਮਾਰਗ ਦੇ 
ਲੈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸਭ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਲੋੜ ਹੈ, ਜੀਵਨ ' 
ਵਿਚ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਦੀ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਲਤ ਤੇ ਪਲਤ ਦਾ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ ॥ $ 


ਸਿ 


| ' 


0 
ਵਿ 


$ ਜਲਾਈ ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੧॥ ਜਗਦੀਸ!ਸੇਵਉ, , 
: ਮਾਗਉ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਜਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਨ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ, ਮਨ ੪ 
ਤੇ ਪਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਜੀਵਣ ਮਰਣੁ, 
੧ ਸਮਸਰਿ ਵੇਖੈ ॥ ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰੈ, ਨਾ ਜਮੁ ਪੇਂਖੈ ॥੨॥ ਘਰ ਹੀ ਮਹਿ, 
: ਸਭਿ ਕੋਟ ਨਿਧਾਨ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਖਾਏ, ਗਇਆ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
ਹੀ ਲਾਗਾ, ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਗਾਂਵੈ ਏਕੋ ਨਾਮ ॥੩॥ 
ਜੁਗ 


ਰਿ 
3 
115 
ਰੀ 
੩ 
ਕਟ 
ਡੌ 


ਵੀ 
ਕਮ ਸਿਚ ੧1 ਸਿ 


ਘਰ 


੨ 


੧6004071101000 00041 0646 


$ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਅਤਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ! 
ਦ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੫॥੬॥੪॥੬॥੧0॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁੰਟਕਲ : ਭਾ_ ਸ. ਲੀਰ ਜਿ ਤੀ ਰਤ ਮਸਲ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤ੍ਰਾਂ 
ਵਿਲੱਖਣਤਾ” ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਤੀਜੇ ਪਦ ਵਿਚ ਆਏ “ਧਿਆਨ ਤੇ ਨਾਮ” ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਖਰ ਨੰਨੇ ਅਤੇ 


ਨ 

-. 

ਨੂ ਮੰਮੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ੂ 


ਅਜ --ਤ 


ਰੰ 


ਨੀ 
6੫੭੯੧੭"੫੭੯੧੭%੧ਊ"੧੧"੫੧"੧੦੦%੧੧"੫੪੧੦੯੧੦%%"੧੧੯੫੦੦"੧੦"੧ 


ਦਾਸਰੇ ਨੇ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਥੇ “ਧਿਆਨ' 

“ਨਾਮ” ਐੱਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। 
( ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇ=ਤੋਂ, ਅਚਿੰਤ=ਸੁਤੇ ਸਿਧ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰ) ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜਲਾਈ= ਰੀ 
ਨਰ ਸੇਵਉਂ=ਗੈਂ' ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਕਾਜਾ=ਕੰਮ। ਅਨਿ ( 
ਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਮਾਗਉ=ਮੈਂ` ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਵਾਜਾ=ਨਿਵਾਜਣ ਵਾਲਾ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। , 
ਦੈ ਪਰਤੀਤਿ=ਨਿਸਚਾ, ਯਕੀਨ। ਮਨ ਤੇ=ਮਨ ਤੋਂ। ਕੋ=ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ)। ਸਮਸਰ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ, 
$ ਬਰਾਬਰ। ਬਹੁੜਿ=ਫਿਰ। ਪੇਖੈ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਕੋਟ=ਕਿਲ੍ਹੇ। ਨਿਧਾਨ=ਖਜ਼ਾਨੇ। ਗਇਆ ਅਭਿਮਾਨੁ= ੬ 
$ ਰੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ। ਨਿਧਾਨ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਮਨਿ ਤਨਿ=ਮਨ ਤੇ ! 
ਸੀਸ 


$੦ 


: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਦੇ $ 
ਨ ਨ 
ਦੇ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਸੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਸਾੜ ਲਈ (ਅਤੇ) (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਦਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਰਿ ।੧। 


ਨ ਪਿ 

੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਤੋਂ ਮਨ 5 
ਦੂ ਦੀ' ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਜੀਵਨ ਤੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਦਾ £ 
€ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਕੋਈ) ਜਮ ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੨। 
ਵੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ (ਸੁਖਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹਨ $ 
ਜਿਵੇਂ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਖਜ਼ਾਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, (ਉਸ ਦੇ $ 
ਦੈ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਸਦਾ ਅਡੌਲ ਅਵਸਥਾ (ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) #ੰ 
€ ਧਿਆਨ (ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ (ਸਿਫਤ ਹੀ) ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। _ ਦੀ 
ਦੂ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਲੈ ਕੇ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, $ 


ਰੀ 
ਕੰ 
੮੫ 
ਪੰ 
ਕੈ 
ਹਾ 
੨ 
੬ 
9 
ਗਿ 
ਹੈ 
ਤਬ 


੪“੫੧੧"੧੯੦ 


ਅਉ, 
ਟ੍ 
€ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੮-੯੯ 
ਵੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ੂੰ ਬੂਹੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ॥ ਅਚਿੰਤ, ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਈ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੨ (ਪੁਰੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੋਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇਸਟੀ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਸੇ ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ ਹੈ। ਸਰਬ ਚਿੰਤਾ ਕੇ ੩ 
੯ ਦੂਰ ਕਰਨੋਹਾਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਤਿਨਾਂ ਕੇ ਮਨ ਮੈਂ ਆਇ ਵਸਿਆ ਹੈ। [ਫ.ਸ. 
ਟੋਟੇ ਅਚਿੰਤ=ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ, ਨਿਰਯਤਨ, ਸੁਤੇ ਸਿਧ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਪੰ. ਨਚੈਣ ਸਿੰਘ.ਸੰਸ 
ਦ੍੍ਤ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਾਸੋਂ ਵਡਿਆਈ ਇੰਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ , 
ਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਹਰਿ ਨਾਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰੇਕ ਕਿਸਮ ਦਾ ਫ੍ਰਿਕਰ ਤੌਖਲਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ੬ 
ਦੇ ਹੈ। 
ਨੇ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਚਿੰਤ” ਪਦ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਤਤਾ 
ਨੰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਜੇ 'ਅਚਿੰਤ' 
ਦੂ ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਨੰ. ੩ ਵਾਲੇ ਠੀਕ ਹੋਣੇ ਸਨ। ਇਥੇ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ , 
% ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਬਿਨਾਂ ਚਿੰਤਾ, ਸੁਤੇ ਸਿਧ'। ਸੋ ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ੪ 


ਦੈ ਹਨ । 

1 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

$ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਦਸ ਦੁਆਰਾ ਪਹਿਲਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋ' ਹਉਂਮੈ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹੈ; 
੯ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਇਹ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ 

ਦੈ ਮੁਖੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਘਟ ਹੀ ਅਸਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਆਮ ਤੋ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰੀ ੬ 
$ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁਖ ਹੀ ਨਿਤਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮੌਤ ਊ 
ਨ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਇਕ ਸਾਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। 

ਵੱ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ, ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ-ਦਰਸ਼ਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਾ 
ਲੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ 
੯ 

ਮੂ 

$ 

ਦੇ 

$ 


& ੫ ਸਿ ੍ ਨ 
ਇੰ ਹੇ ਨੂ 
ਤਪ 66 4 ਇਲਮ ਆ 


ਪ੍ਰ 


ਪਰਚਾ ਪਾਉਣ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰ ੩ ॥ 
ਨਿਹ ॥ ਉਦਮ ਮਤਿ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀਂ, ਜਿਉ 5 
ਪ੍ਰੇਰੇ ਤਿਉ ਕਰਨਾ ॥ ਜਿਉ ਨਟੂਆ ਤੰਤੁ ਵਜਾਏ ਤੰਤੀ, ਤਿਉ ਵਾਜਹਿ 
ਜੰਤ ਜਨਾ॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ! ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ॥ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਤ 
ਲਿਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਬਸਨਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਾਇਆ 2 


ਗਿਰਸਤਿ ਭ੍ਮਤੁ ਹੈ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਜਨੁ ਅਪਨਾ ॥ ਜਿਉ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ 


ਨੂੰ ਹਾਥਿ ਚਮੁ ਚਮਰੇ, ਹਰਿ ਉਧਰਿਓ ਪਰਿਓ ਸਰਨਾ ॥੩॥ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਨੂੰ 
0060 


ਦੀ ਨੀ ਆਹ 
ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯ 


£ ਦਇਆਲ ਭਗਤ ਭਵ ਤਾਰਨ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਰਾਖੁ ਪਪਨਾ॥ ਹਰਿ! $ 
$ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਦਾਸ ਹਮ ਕਰੀਅਹੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਾਸੰਨਾ॥੪॥੧॥ 


ਮਤ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਵਾਜਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ : ਉ-ਧਰਿਓ। 
ਰੈ ਪਦ ਅਰਥ 2 ਦਵਾ ਦੀ ਸਗਲ ਲਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ । ਤੰਤੁ=ਤਾਰ। ਤੰਤੀ=ਵੀਣਾ। ਵਾਜਹਿ=ਵਜਦੇ ਹਨ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। ਬਸਨਾ=ਵਸਦਾ 
ਲੂ ਗਿਰਸਿਤ=ਗ੍ਰੱਸਿਆ, ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਹਰਣਾਖਸਿ=ਹਰਣਾਖਸ ਨੇ। ਗ੍ਰਸਿਓ=ਪਕੜਿਆ। ਗਤਿ ਛ 
ਮਿਤਿ=ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਹਾਲਤ। ਪਤਿਤ=ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ, ਆਚਰਨਹੀਨ। ਪਵੰਨਾ=ਪਵਿਤਰ ਕੀਤਾ। ੪ 
ਦੀ ਢੋਂਦਾ ਹੈ। ਢੋਰ=ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂ। ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ। ਚਮਰੇ=ਚਮਾਰ ਦੇ। ਉਧਰਿਓ=ਉਧਾਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ। ਭਵ ਤਾਰਨ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਪਪਨਾ=ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ। ਦਾਸ ਦਾਸੰਨਾ=ਦਾਸਾਂ 


ਇਤ 

: (ਹੇ ਮਨ !) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਮਤਿ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਓਹ ਦੈ 
ਮਗਨ ਵੇ ਕਿ ਗਲੀ ਜੀ ਕੰਮ ਚ ਜਿਵੇਂ ਤਾਰ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਪੁਤਲੀ ਦੀ) $ 
ਵਜਾਏ, (ਵਜਦੀ ਹੈ), ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ, ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੁਤਲੀਆਂ ਨੂੰ ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਜੀਵ $ 
ਵਾਜੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਜਾਇਆਂ) ਵਜਦੇ ਹਨ।੧। 


ਕਉ ਵਟ 
ਤਤ 
ਜੇ 
ਬਾ ੭੧ 


ਨ 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਿਸ ਕਿਸ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸੀ ਜਾਏ, ਹਿਤ ਿ 
ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਉਹ (ਰਵਿਦਾਸ) ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ ਢੋਂਦਾ ਸੀ (ਉਸ) ਚਮਾਰ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ, $ 
ਚਮੜਾ (ਫੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ, ਹਰੀ ਨੇ (ਉਸਦਾ) ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ।੩। 

ਹੈ ਦੀਨ ਦਿਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੈ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ! ਅਸਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਤੂੰ 
ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਖ ਲਵੋ। ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਕਰ ਲਵੋ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਪ ਇ 
ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣਨਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ)।੪।੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
“ਰਹਾਉ” ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਕੇਂਦਰੀ-ਭਾਵ ਦੀਆਂ ਸੂਚਕ ਅਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਮਤਿ ਦੇਣੀ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ' 
ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਜਾਣਚਾ ਹੈ; ਉਸ & 


ਤਰ 


ਪ੍ਰ 


ਨ ਮਾ 
ਤਤ 9 
੬ 
੩ 
% 
ਤਹ 
ਗ੍ੱਘ 
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੨੭ 
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ਨੰ ਾਤ ਮਰ ਭਰਤ ਪ੍ਹਲਾਵ ਦੀਆਂ ਨ ਕੀ ਕਿਹ ਸੀ ਤੇ ਭਰਤ ਜੀਤੇ ਕੀ ਉਰ ਦਿ ਸੀ $ 
ਲੂ ਨ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ, ਨ ਤੂ ਮੇਰੀ ਗਾਇ॥ ਪਿੰਡੁ ਪੜੋਂ, ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ॥ (ਪੰ. ੧੧੬੫ 2 
੬6੬66” 
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ਦਿਆ ਪਿਆ ਨ ਨੈ ਉਆ ਉਨ ਨੀ ਉਆ ਉਆ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੯ 455 € 
ਕਿ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਮ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਅਗਿਆਨ ਮਤੀ, ਤ 
$ ਸਰਣਾਗਤਿ ਪੁਰਖ ਅਜਨਮਾ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਖਿ ਲੇਵਰੁ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ; 
ਦੈ ਹਮ ਪਾਥਰ ਹੀਨ ਅਕਰਮਾ_ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਭਜੁ ਰਾਮ ਨਾਮੈ ਰਾਮਾ॥ 
$ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਈਐ, ਹੋਰਿ ਤਿਆਗਹੁ ਨਿਹਫਲ ਕਾਮਾ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਸੇਵਕ, ਸੇ ਹਰਿ ਤਾਰੇ, ਹਮ ਨਿਰਗੁਨ ਰਾਖੁ ਉਪਮਾ 
: ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਵਡੇ ਕਰੰਮਾ : 
ਦੈ ॥੨॥ ਨਾਮ ਹੀਨ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਤੇ, ਤਿਨ ਵਡ ਦੂਖ ਸਹੰਮਾ ॥ ਓਇ ਫਿਰਿ 
੧ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਅਹਿ, ਮੰਦ ਭਾਗੀ ਮੂੜ ਅਕਰਮਾ ॥੩॥ ਹਰਿ ਜਨ 
੍‌ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ, ਧੁਰਿ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਵਡ ਕਰਮਾ ॥ ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ 
$ ਨਾਮੁ ਦ੍ਿੜਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਫਲੁ ਜਨੰਮਾ ॥੪॥੨॥ 

੨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਵਾਈਅਹਿਂ। ੭ 
ਨੋਟ; ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਮਮੇ ਅੱਖਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾਸਕੀ ਭਾਵ 
੧ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ- ਅਜਨਮਾਂ, ਅਕਰਮਾਂ, ਆਦਿ। ੬ 
ਪਦ ਅਰਥ:ਮੁਗਧ=ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ। ਅਗਿਆਨ ਮਤੀ=ਅਗਿਆਨ ਮਤ ਵਾਲੇ। ਸਰਣਾਗਤਿ= 
ੈ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਹਾਂ। ਅਜਨਮਾ=ਜਨਮ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। ਪਾਥਰ=ਪਥਰ (ਵੱਡੇ ਕਠੋਰ)। ਹੀਨ= ਖ਼ਾਲੀ। 
੧] ਅਕਰਮਾ=ਕਰਮ ਹੀਣ। ਨਿਹਫਲ=ਨਿਕੰਮੇ, ਫਜ਼ੂਲ। ਉਪਮਾ=ਵਡਿਆਈ। ਵਡੇ ਕਰੰਮਾ=ਵਡੇ ਭਾਗ। £ 
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ੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਕਰਮਾ=ਭਾਗਹੀਣ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ । ਢ੍ਿੜਾਇਆ=ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 

੯ ਅਰਥ : ਹੋ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਵਿਆਪਕ) ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ ਵੱਡੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਹਾਂ, 
€ ਅਗਿਆਨ ਮਤ ਵਾਲੇ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਅਸਾਂ ਨੂੰ) ਰਖ 
ਨ ਪਤ ਨਲ ਸਿਤ ਲਤ 2 
ਦੂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ £ 
ਲਿਆ ਜੀਤ ਗਹੀ ਹਉ ਚ ਰਲ ਜਲ 
੯ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ।੧।ਰਹਾਉ। ` 

$ ਹੇ ਹਰੀ ! (ਜੋ ਆਪ ਦੇ) ਸੇਵਕ-ਜਨ ਹਨ ਓਹ (ਆਪ) ਹਰੀ ਨੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ 
ਦੈ ਗੁਣਹੀਣਹਾਂ, (ਸਾਨੂੰ) ਰਖ ਲਵੋ (ਇਹ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨ 
ਦੈ (ਮੇਰਾ) ਕੋਈ (ਸਹਾਇਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਅ) ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 3 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਜੀਵ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਦੁਖ 4 


ਉ ਮੂਰਖ, ਮੁ ਟੂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। ਕੰ $ 
੯ ਤੀ $) ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੰ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਚੂਪ ਆਸਕਾ ਹੈ। ਧੁਰ ਤੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ 
€ ਵਿੱਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਵਡੇ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਛੂ 


.੫੧੫੦੦੯੦੯੦੧੦੯੦੧੬੯੬੬੦੧੦੧੦੧੦੬੦5੦੧੨੯੨੧੦੧੦੧੬੧੦੧੬੯੬੧੬੯੬6੬666ਵ5੬66569ਵ” 


ਦਮ ਕਰ ੫੧੫੯੦੬੯੬੦ 5੯੧) 


2 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਜਨ ਅਕਬਰ 
(ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪।੨। 


ਿਕਲਅਅ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਿ ਭੂ ! ਅਸੀ. ਜੀਵ ਅਵਗੁਣਿਆਰੇ, ਮੂਰਖ ਤੇ ਮੰਦਭਾਗੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀ' ਭਾਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹੋ। ਤੁਸਾਂ 


ਤਤ” 
ਹਮ 
ਰਾ 
ਰੈ 
ਰਿ 
4 ੈਂਣ 
ਹਮ 
ਹਥ ਡ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਕਹ', ਕਿਉਂਕਰਿ, ਜਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲੁਭਤ=ਲੁਭਾਇਮਾਨ। ਮੋਹਿ ਬਿਖਿਆ=ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ। 'ਦੁਰਮਤਿ= 
ਦੈ ਖਟੀ ਮਤਿ। ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ। ਤਰਾ=ਤਰੀਏ। ਨਰਹਰ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਧਾਰੀ=ਕੀਤੀ। ਕਾਸਟ= ਕਾਠ, ਊ 
੧ ਲਕੜ। ਲੋਹ=ਲੋਹਾ। ਹੋਛੀ=ਹੌਲੀ। ਮਧਿਮ=ਨੀਚ ਭਾਵ ਮਲੀਨ। ਦੁਹਚਾਰੀ=ਬਦਚਲਣ। ਨ੍ਰਾਏ= ੬ 
ਨੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ। ਸੰਤੋਖ ਗੁਰ ਸਰਾ=ਗਰ ਦੇ ਸੰਤੋਖ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ, ਪਾਰ ਹਾ 
ਅਰਥ 2 ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਖੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੀ ਊ 


ਆ ੪੧੯੧੫੧੪੧੦੧7੧੭੧੪੨੦੧੦੧੭੧੪੧੦੧6੧ ਆ ਨ 


ਦੈ ਡੇ ਪਿਤਾ! ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਹਰੀ ! (ਸਾਨੂੰ ਐਸੀ) ਮਤ ਦਿਓ (ਜਿਸ ਨ 
ਨੂ ਨਲ ਆਪ ਜਦ) ਜਗ ਕਰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਜੋ (ਜੀਵ) ਲਗੇ ਓਹ (ਸਾਰੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ 
€ ਗਏ ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। $ 


ਦੇ ਰੀ ਤਤ ਕਰ 


॥੪੬੪੬0000000000006 72? : ੭" ਰ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੭੯੯-੮੦੦ 

ਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ) ਹਨ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਦਕਿਸਮਤ ਤੇ ਬਦਚਲਨ ਹਨ, ਓਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਏ 
ਮਰਦੇ (ਆਵਾਗਵਣ ਵਿੱਚ ਪਏ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। ਨੂ 

$ ਹੈ ਮਾਲਕ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦੇ ਹੋ ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੰਤੋਖ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿੱਚ 


ਨਹਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਦਾਸ ਏ 
੧ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੂੰ 
ਅੰਦਰੋਂ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ (ਰੂਪ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ।੪।੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਭੀ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਂਗ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਿਤਾ ! 5 
ਸਾਡਾ ਮਨ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਭੈੜੀ ਮਤਿ ਨਾਲ ਸੈਲਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
% ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਟ 
੧ ਲਗ ਕੇ ਲੋਹਾ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਤੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ, ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਸੰਸਾਰ 
ਰੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ! ਮਿਲਿ 2ੈ 
ਤਤ ਹਾਰ ਖੇਵਟੁ 
। ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਤਰਹੁ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਰਿ ਉਚਰਹੁ ॥ ! 
$ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਤ ਲਿਖੇ ਗੁਨ ਗਾਏ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਪਾਰਿ _ਪਰਹੁ 8 
 ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਮਹਿ, ਰਾਮ ਰਸ ਊਤਮੁ, ਕਿਉ £ 
$ ਪਾਈਐ ਉਪਦੇਸੁ ਜਨ ਕਰਹੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਫਲ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ, ? 
ੰ ਮਿਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਚਸੁ ਪੀਅਰੁ ॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਚਿ 
$ ਮੀਠਾ, ਹਰਿ ਸੰਤਹੁ ਚਾਖਿ ਦਿਖਹੁ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ, $ 
੧ ਤਿਨ ਬਿਸਰੇ ਸਭਿ ਬਿਖ ਰਸਹੁ ॥੩॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ, £ 
ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ ॥ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਚਾਰੇ ਪਾਏ, ਗੁਰਮਤਿ ( 


ਦੈ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਹੁ ॥੪॥੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਥੋਹਿਥੁ=ਜਹਾਜ਼। ਖੇਵਟੁ=ਮਲਾਹ। ਰਜਤ 
ਲੈ ਦੇਖ ਲਵੋ। ਬਿਖ _ਰਸਹੁ=ਵਿਸ਼ੇ ਰਸ, ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਰਸ। ਜਹਿਰ ਹਦ ਮਚ ਆ 


ਵੀ 


ਆ ਪਿਆ ਕਿਆ 


00000 


ਖੀ` ਗਰ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੦ 
% ਰੂਮ) ਮਰੇ ਵਿਚ ਪਰਮ ਦ ਪੇਮ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਅਪ, 


$ ਉਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ? ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕੋ! ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਓ। (ਉਤਰ-) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਓ।੨। 


0" "11". ਅਤ 
4 


ਹੇ ਸੰਤੋ ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਮਿਠਾ ਜਲ ਹੈ (ਇੰਸ ਨੂੰ) 


੮ 


6 (ਭਾਵ ਵਰਤੋ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 

ਦ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ (ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਲਈ ਵੱਡੇ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) 

ਵਰ ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ।੪।੪। 

$ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਟੇ ਧਨ ਹਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜੋ ਅਤਿ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਪਾਸ 

ਦੈ ਰਹੇ ਹਨ, ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਮੇਰੇ ਭਾਈਓ ! ਆਓ, ਪਰਸਪਰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ > 

6 ਕਰੋ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਲਾਹ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸੰਸਾਰ ਨੰ 
ਟ 


ਕਰ 


੫) ੧੦੫6 "੧੦੫੦ ਕੈ ਕੈ ਆ 


ਕੈ 


ਊ ਇਸੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇੱਕ ਸਵੱਯਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- ਰ੍ 
ਰ੍ ਸੇਵ ਕਰਹੁ ਕਰਣਾਨਿਧਿ ਕੀ, ਜਿਹ ਸੇਵਤ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਪਈਐ। (ਸ਼ਰਬਲੋਹ) ਨ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਖੜਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਵੈਸੁ, ਕੋ ਜਾਪੈ ਹਰਿ ਨੂੰ 
੯ ਮੰਤਰੁ ਜਪੈਨੀ ॥ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਪੂਜਹੁ, ਨਿਤ ਸੇਵਹੁ $ 


। 


ਦੈ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰੈਨੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜਨ! ਦੇਖਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੈਨੀ॥ ਜੋ ਇਛਹੁ $ 
ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ, ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ ? 
ਹੁ ਸਾ ਹੋਵੈ ਜਿ ਬਾਤ ਹੋਵੈਨੀ ॥ ਅਪਨਾ £ 

ਸਭੁ ਕੋਈ ਬਾਛੈ, ਸੋ ਕਰੇ ਜਿ ਮੇਰੈ ਚਿਤਿ ਨ ਚਿਤੈਨੀ ॥੨॥ ਮਨ $ 
ਹੁ ਜਨ, ਏਹਾ ਬਾਤ ਕਠੈਨੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ $ 


0 000440040. 


ਬਕ 
ਰ 
: 


ਆ 


੧ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੈਨੀ ॥੩॥ ਮਤਿ $ 
ਦੈ ਸੁਮਤਿ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਜੰਤ ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਜੰਤੈਨੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ , 
$ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਬੁਲੈਨੀ॥੪॥੫॥ 6 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵੀਅਹਿਂ, ਬਾਂਛੇ, ਜਿਉਂ, ਤਿਵੈਂ' । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਦੁ=ਸ਼ੂਦਰ। ਵੈਸੁ=ਵੈਸ਼। ਕੋ=ਕੋਈ। ਜਪੈਨੀ=ਜਪਣ ਯੋਗ। ਰੈਨੀ=ਰਾਤ। 


'<6% 


੧੧੫੨੫੦੦"੧%੦੯੧੦੯੦੯੪ 


ਹ 


` ਪੰਨਾ ੮੦ 


ਦੈ ਨੋਨੀ=ਨੋਣਾਂ (ਅੱਖਾਂ) ਨਾਲ। ਜਗ ਬੋਲ। ਉਪਾਵ=ਢੰਗ। ਚਿਤਵੀਅਹਿ= ਜਾਲ 
$ ਹਨ। ਬਹੁਤੇਰੋ=ਬਹੁਤੇ ਹੀ। ਸਾ=ਉਹ। ਜਿ=ਜਿਹੜੀ। ਹੋਵੈਨੀ=ਹੋਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਾਛੈ=ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੂੰ 
ਚਿਤਿ ਨ ਚਿਤੈਨੀ=ਨਾ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਾ ਚੇਤੇ ਵਿੱਚ। ਕਠੈਨੀ=ਕਠਿਨ, ਔਖੀ। ਜੰਤ=ਸਾਜ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) 
% ਵਾਜੇ। ਜੰਤੈਨੀ=ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਬੁਲੈਨੀ=ਤੂੰ) ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ'। ਹੂ 
ਅਰਥ:(ਹੇ ਭਾਈ!) ਖਤ੍ਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ ਤੇ ਵੈਸ਼ (ਇਹ ਚਾਰ ਵਰਨ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਤਿਜ 
ਦੈ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ ਪੂਜਣਾ ਕਰੋ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰੋ ।੧। ਨ 
ਲੀ 1 
(ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਜੋ (ਫਲ) ਫਲ ਪਾ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ੬ 
ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਬਾਣੀ (ਮੂੰਹ) ਨਾਲ ਬੋਲੋ ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ ਸੋਚੀਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਗਲ ਹੋਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ] 
.ਊ ਓਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਭ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਰ ਪੰਥ ਉਹ ਗਰ ਹਜ ਨਾ ਚਿਤ 
$ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ ਅਨੋਖੀ ਗਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੨। 
ਚ 
ਪਿ ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕੋ ! (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਦਿਓਂ (ਭਾਵ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਕਰਨੀ ਛੱਡ $ 
€ ਦਿਓ ਪਰ) ਇਹ ਗੱਲ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ। (ਇਉਂ ਕਰੋ) ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ & 
€ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ।੩। 
4 ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! (ਮੰਦੀ) ਮਤਿ ਤੇ ਚੰਗੀ ਮਤਿ ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ, ੫ 
ਦੇ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਹੈ'। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਕਰਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ _! ਜਿਵੇਂ 
ਦੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਸਾਡੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ) ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ' (ਅਸੀਂ? ਤਿਵੇਂ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ।੪।੫। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿੱਚ ਹਰੇਕ ਜਾਤ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਓਹੀ ਖੜ੍ਹੀ, $ 


&% 
੧੦੧੧੯੧੧੯੧੧"੧੦੧੧੯੧੧੧੧%੦5%੫੧੧੧੧੬੯੧੪੯੧੧"੧੭੧੬੧੫%੫੧੧੦" 


ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਰੰਗ # 
€ ਮਾਣ ਲਵੋਗੇ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਡ 
$ ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਚਲੀ ਗਈ' ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਵੇਗੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਦੇ ਹਉਮੈ ਨਾਵੈ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧੁ ਹੈ, ਦੁਇ ਨ ਵਸਹਿ ਇਕ ਠਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬0 5 
ਦੂ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚੰਗੀ ਜਾਂ ਮੰਦੀ ਮਤਿ # 
ਦੂ ਹੋਣੀ ਸਭ ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ' ਤੁਛ ਜੀਵ' ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ:- 


੭੧੧੦੫" ੧੦ 5੫੦ ੧੧੫5੧" 5੫੪ 


1 ਜਿਉ ਬੋਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਬੋਲਹ ਸੁਆਮੀ, ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ ॥ 

ਦੈ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫0੭ $ 
ਦੂ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪. ॥ ਅਨਦ ਮੂਲੁ ਧਿਆਇਓ ਪੁਰਖੋਤਮੁ, 
ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦ ਅਨੰਦੇ ॥ _ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ਕਾਣਿ ਚੁਕਾਈ, ਸਭਿ ਚੂਕੇ £ 


੯ ਜਮ ਕੇ ਛੰਦੇ ॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗ੍ਰੋਬਿੰਦੇ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਨ 
ਦੈ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਣ ਗਾਏ ਪਰਮਾਨੰਦੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਕਤ $ 
ਇਨ ਰਐ- 
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ਨੰ ਮੂੜ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਧਿਕ, ਵਿਚਿ ਮਾਇਆ ਫਿਰਹਿ ਫਿਰੰਦੇ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੰ 
ਨੂੰਜਲਤ ਕਿਰਤ ਕੇ ਬਾਧੇ, ਜਿਉ ਤੇਲੀ ਬਲਦ ਭਵੰਦੇ ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇ ਨ 
ਟੈ ਲਗੇ ਸੇ ਉਧਰੇ, ਵਡਭਾਗੀ ਸੇਵ ਕਰੰਦੇ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਆ, ਤਿਨ ? 
`ਊ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਸਭਿ ਤੂਟੇ ਮਾਇਆ ਫੰਦੇ ॥੩॥ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ, ਆਪੇ $ 
€ ਸੇਵਕੁ, ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਗੋਵਿੰਦੇ ॥ ਜਿਲ ਕਿ 


ਹਦ ਜਿਉ ਰਾਖੈ ਤਿਵੇ ਰਹੰਦੇ ॥੪॥੬॥ 


ਨ ਦਸਣ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ, ਫਿਰਹਿ, ਜਿਉਂ, ਤਿਵੈ' । 
ਪਦ ਅਰਥ :ਅਨਦ ਮੂਲੁ=ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੁੱਢ, ਸੋਮਾਂ। ਪੁਰਖੋਤਮੁ=ਉਤਮ ਪੁਰਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। 5 
ਅਨਦ ਅਨੰਦੇ=ਨਿਰੋਲ ਅਨੰਦ ਵਿਚ। ਕਾਣਿ=ਕਨੌਡ, ਮੁਥਾਜੀ। ਚੂਕੇ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਛੰਦੇ=ਖੁਸ਼ਾਮਦ। 
€ ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਪਰਮਾਨੰਦੇ=ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਸਾਕਤ=ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ੬ 
$ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਬਧਿਕ=ਬੱਝੇ ਹੋਏ। ਫਿਰਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਰਤ ਕੇ ਬਾਧੇ=ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ £ 
ਨੂ ਕਮਂ ਦੇਤ ਹੋ ਬਲਦ=ਬੈਲ। ਭਵੰਦੇ=ਭਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਫੰਦੇ=ਫਾਹੇ। ਰਹੰਦੇ=ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨ 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੋਮੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ ! 


੬ਉ0੯65੦੧੦੬੨੦੦੪੧੪੧੦ 


ਰਤ ਦਿ ਤਵ ਵਜ ਰਹਿ (ਉਸ ਨੇ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕਨੌਡ (ਮੁਥਾਜੀ) ਟੰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਲਈ) ਜਮ ਦੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। 

ਰ ਹਮਨ! ਪ੍ਰਿਦੀ ਦੇ ਮਾਲਬਦਾਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ। ਵਡੇੜਾਗਂ ਨਾਲ (ਜਾਨ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
£ ਨੂੰ ਪਾਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। __& 
ਚ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਮੂਰਖ ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼) ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਓਹ) ਡ 
ਮਾਇਆ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਫਿਰਦੇ ਫਿਰਾਂਦੇ (ਭੌਂਦੇ ਜੌਂਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਆਪਣੇ) ਪੂਰਬਲੇ 
ੈ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬਧੇ ਹੋਏ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ (ਅੱਗ) ਵਿੱਚ ਸੜਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਤੇਲੀਆਂ ਦੇ ਬੈਲ ਕੋਹਲੂ ਦੇ ਊੰ 
ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਘੁੰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੋਂ ਹਨ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
੫ ੬ 
੧ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਇਹ) ਫਲ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਆ 


ਦੂ ਸਾਰੇ ਫਾਹੇ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ।੩। 
ਰ (ਹੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਠਾਕੁਰ ਰੂਪ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਭ ਪਾਸੇ ਗੋਬਿੰਦ 


॥ 
ਰੰ 
"੧੦੧੫੦ ੯੧੦ "੧੫੯੧੦ 5੫੧੧੦ "੧੫੭੧੦ "੧੫੦ "੧੦" ੧੦ ੧੧੦੧੦ ੫੧੦੧੦ 


ਆਪ ਹੀ ਆਪਿ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਆਪੇ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਚਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 2 
(ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪।੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਸਾਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਝੂ 
ਵੈ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਓਹ ਜਮ ਦੇ ਛੰਦੇ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਫੰਦੋ ਚੋਂ' ਛੁਟ ਗਏ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ; 
$ ਫਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜੰਪਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ 8 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਜਿਪ ਲਿਐ ਕਿ ਸਭ 4 


੧੨ 


ਨਮ ਆਨ 
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ਰਿ ਟੂ 
£ ਕੁਝ 'ਗੋਵਿੰਦ ਆਪਿ ਹੀ ਆਪਿ” ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਰਹਿੰਦਾ ਏੰ 


੧ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਕੁਝ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ 2 
ਨੰਘਰ ੧੩ ॥ ਬੋਲਹੁ ਭਈਆ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੋ ॥ ਹਰਿ ਸੰਤ ਨੂੰ 
$ ਭਗਤ ਤਾਰਨੋ ॥ ਹਰਿ ਭਰਿਪੁਰੇ ਰਹਿਆ ॥ ਜਲਿ ਥਲੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ॥ ਏ 
ਨੂੰ ਨਿਤ ਗਾਈਐ, ਹਰਿ ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕੀਆ ਹੈ ਲੂੰ 
ਦੂੰ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿਆ, ਹਰਿ ਦੂਖ ਬਿਸਾਰਨਹਾਰਾ ॥ ਨੂੰ 


£ ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਹੈ, ਮੁਕਤਿ ਦਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਕੀਈ, ਹਮਾਰੀ ਸਫਲ ਜਾਤਾ ਨ 


੬੬੬੬ 


$ ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ ਪਗਿ ਲਾਵਨੋ ॥੨॥੧॥੭॥੪॥੬॥੭॥੧੭॥ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਪੜਤਾਲ=ਭਰਵਾਂ ਤਾਲ, ਕਿਸੇ ਤਾਲ ਨੂੰ ਪਲਟਾ ਪਲਟਾ ਕੇ ਗਾਉਣਾ। $ 
ਦੇ (ਪੜਤਾਲ ਗਾਉਣ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਰੀਤਾਂ ਚੁਣ ਅਲੋਪ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ)। ਭਈਆ=ਹੇ ਭਾਈ ।। $ 
$ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੋ=ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਤਾਰਨੋ=ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ। ਭਰਿਪੁਰੇ=ਭਰਪੂਰ। ਜਲਿ 
ਦਰ ਬਲੋ=ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਧਰਤੀ ਵਿੱਚ। ਬਿਸਾਰਨੋ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ। ਜਾਤਾ= 


ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਜੋ ਪਤਿਤਾਂ 
ਬਿ 


॥ % 


ਕਰਉ 
ਬੂ 
ਦੀ 
ਹੈ 
ਰੰ 
ਭੂ ਪੰ 
ਕੁ ਕੂ 
ਛੂ. ਕਰ 
ਕੌ 3 ਕੋ” 
3 < ਭੂਤ 
2 ਹੂ 


ਨ 
। 
ਪਤ 
31 
ਮੂ ਤੋ 
1! 
ਕੈ 
ਰੈ 
ਜੈ 
ਤਦ 
ਤੋ 
ਰੰ 
ਰੂ 
ਰੰ 


(ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 


ਉਸ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ। 1. 
ਦੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
੧ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧। 

ਹੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਵੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰ, (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਆਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ੬ 
ਦੂ ਹਰੀ ਆਪ ਉਸ ਦੀ) ਦ੍ਰੇਤ-ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ) ! 
ਊ ਆਸਾ ਵਿੱਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਨਿਰਾਸਾ (ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ; 
€ ਦੇ ਪਾਸ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ # 
ਲੂੰ ਦੇ ਹੁ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਲਿ ਜਸ ਜੀ ਵਿ 

ਦੂ ਜੀ।੨।੧।੭।੪।੬।੭।੧੭। 
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462 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੧ ਨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਰਹ 

ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਸਫ਼ਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। $ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਰ 

ਭੂ ਰੋਜ਼ ਗੁਣ ਗਾਓ। ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਨਿਰਲੇਪ & 
$ ਰਹਿਣ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। £ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਦਰੀ ਆਵੈ, ਤਿਸੁ ਸਿਉ. 
$ ਕਿਉ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ ਤੋਹਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਮੋਹਿ 
ਰਲ ਰੀ 
ਹੈ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ, ਪਾਵੈ ਪਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਵਨ ਝੁਲਾਰੇ ' 
ਇਆ ਦੇਇ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ, ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਸੇਇ ॥ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ £ 
ਦੈ ਰਹਹਿ _ਨਿਰਾਰਾ॥ _ਸਿਰ ਊਪਰਿ, ਆਪਿ ਗੁਰੂ _ਰਖਵਾਰਾ॥੨॥ ; 
ਦੈ ਪਾਇਆ ਵੇੜੁ, ਮਾਇਆ ਸਰਬ ਭੁਇਅੰਗਾ ॥ ਹਉਮੈ ਪਚੇ, ਦੀਪਕ ! 
ਦੈ ਦੇਖਿ ਪਤੰਗਾ ॥ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ ਕਰੇ, ਨਹੀ ਪਾਂਵੈ॥ ਜਾ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ, । 
ਦੈ ਤਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਵੈ ॥੩॥ ਹਉ ਫਿਰਉ ਉਦਾਸੀ, ਮੈ ਇਕੁ ਰਤਨੁ , 
ਦ ਦਸਾਇਆ ॥ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ, ਮਿਲੈ ਨ ਉਪਾਇਆ ॥ ਹਰਿ 
: ਮੰਦਰੁ, ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਲਾਲੂ॥ ਗੁਰਿ ਖੋਲਿਆ ਪੜਦਾ, ਦੇਖਿ 
ਨੂ ਨਿਹਾਲ ॥ ੪ ੬ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਾਦੁ॥ ਜਿਉ 
ਕਰ 
ਨੰ ਨਾਲਕ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਖਿ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥੧॥ 
$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
2ੰ__ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਸਿਉਂ, ਕਿਉਂ, ਰਹਹਿ, ਸੀਗਾਰ, ਨਹੀਂ, ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਹਉਂ, ਫਿਚਉਂ, ਜਿਉਂ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ £ ਨਦਰੀ ਆਵੈ=ਜੋ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੋਹਿ=ਤੈਨੂੰ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। 
€ ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। _ਅੰਚਲਿ=ਪਲੇ (ਲੜ) _ਨਾਲ। _ਬੋਹਿਥੁ=ਜਹਾਜ਼। _ਪਵਨ=ਹਵਾ, ਝੁਲਾਰੇ, ( 
ਦੂੰ ਹਿਚਕੋਲੇ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਥਿਰੁ=ਅਡੋਲ। ਸੇਇ=ਉਹੀ (ਬੰਦੇ)। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਗ਼ਮ। $ 
 ਤੇ=ਤੋਂ। ਨਿਰਾਰਾ=ਨਿਰਲੇਪ। ਵੇਡੁ=ਘੇਰਾ। ਭੁਇਅੰਗਾ=(ਮਾਇਆ) ਸਪਣੀ ਨੇ। ਪਚੇ=ਸੜੇ ਹੋਏ। , 
ਦੈ ਦੀਪਕ=ਦੀਵੇ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਫਿਰਉ=ਸੈਂ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। ਦਸਾਇਆ=ਪੁਛਿਆ। ਉਪਾਇਆ=ਉਪਾਵ $ 
ਨਾਲ ਰੂ ਨੇ ਿਮਦੁ=ਸਸਦਰਜ। ਸਮਇਆ=ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਆ। 
: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਨਾਲ ਊ 
ਆ (ਦਸੋ ! ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹਾਂ?। (ਇਸ ਲਈ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਮੈਨੂੰ $ 
56 0906649104609666006096060649%696564ਵ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੧ $ 
(ਆਰਾ ਅਬਲਾ ਰਸਨ ਰੀ ਦੰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ- ਹੈ ਭਾਈ ।) ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ (ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਈਏ? $ 
ਲ (ਉਤਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੋ) ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪਵੇ ਉਹ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ & 
% ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਨੇ ਸਪ ਵਾਗੂੰ ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਘੇਰਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 5 
$ (ਜੀਵ) ਹਉਮੈ ਦੀ (ਅੱਗ) ਵਿੱਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੜੇ ਪਏ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ) ਦੀਵੇ ਦੀ (ਲਾਟ) ਵੇਖ ਕੇ ੬ 
ਦੂ ਖਤੰਗੇ (ਸੜਦੇ ਹਨ)। (ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ) ਸਾਰੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਹਾਵ-ਭਾਵ, ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਪਿਆ) 5 
ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ ਨੰ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦਾ # 
€ ਹੈ, ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
ਟੇ (ਹੇ. ਭਾਈ !) ਮੈ ਇਕ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 'ਰਤਨ (ਖਾਤਰ) ਉਦਾਸ ਫਿਰ ਰਹੀ ਹਾਂ (ਪਰ ਉਹ) ੬ 
€ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ (ਨਾਮ ਆਪਣੇ) ਕਿਸੇ ਯਤਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। (ਇਹ ਸਰੀਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ! 
ਰਹਿਣ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚ (ਹਰੀ) ਲਾਲ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਅਗਿਆਨ ਦਾ) ;$ 
੯ 
ਨੂੰ ਖੜਦਾ ਖੋਰ ਦੱਤਾ (ਮੈਂ ਉਹ ਲਾਲ) ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋਂ ਗਈ (ਭਾਵ. ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ $ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ)।੪। 
ਦੈ ਵਿ ਉੱਸ ਤੂੰਹੀ (ਕਾਲ ਦਾ) ਸੁਆਦ, 
੯ ਆਇਆ। ਗੁੰਗਾ (ਕੋਈ ਸੁਆਦਲੀ ਵਸਤੂ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਬਿਸਮਾਦ (ਅਸਚਰਜ ਹੋ 
$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆ ਨਾਮ ਦੇ ਰੱਸ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ੬ 
ਤਰ੍ਹਾਂ 
€ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ), (ਮਾਨੋ ਉਸ ਰਸੀਏ ਨੂੰ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ) ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ। ੪ 
ੂ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ-ਰਸੀਆ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੈ ਗੁਣ ਆਖ ਆਖ ਕੇ (ਉਨਹਾਂ ਵਿੱਚ) 
ਦਰ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੫।੧। ਰ੍ 
੯ €? & 
੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਿ ੨4940 ੬4 40 0 6 
੬ ਹੈ 
੯ 
ਸਿਚ 
ਚ 
6 
6 
ਸਦ 
$ 
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ਨ ੬੫੬ 
ਏਹੀ ਸਦਾ ਰਕਮ ਮੀ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਆ ਆ 


ਟੰ 
ਭੂ ॥' ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਕੀਏ ਗੁਰਦੇਵ ॥ $ 


ਦੈ ਧਰਤਿ ਪੁਨੀਤ ਭਈ, ਗੁਨ ਗਾਏ॥ ਦੁਰਤੁ ਗਇਆ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਏ 5 
ਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਭਨੀ ਥਾਂਈ, ਰਵਿਆ ਆਪਿ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਜਾ? 


(ਰੀਸ ਦਿਸ 
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ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਨ ਹੋਇ ਸੰਤਾਪੁ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕੇ $ 
ਆ ਲਗੇ ਮਨਿ ਮੀਠੇ॥ ਨਿਰਬਿਘਨ ਹੋਇ, ਸਭ ਥਾਂਈ ਵੂਠੇ ॥ ੫੧; 
ਸੁਖ ਪਾਏ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੂਠੇ॥੩॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਰਖਵਾਲੇ ॥ ਜਿਥੈ 
$ ਕਿਥੇ, ਦੀਸਹਿ ਨਾਲੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਖਸਮਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥੪॥੨॥ 


ਨ ਸਮ 
( ਜੋਵਕ ਨੀ ਅਪ ਸੋ ਇਗੀ) ਵਿੱਤ ਨਨ ਦੱਗਾ। ਲਖਤਾ ਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਟੂ 
ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜੋਵਕ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ।੧। $ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) ਧਰਤੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਈ। ਰਿ ਪਿ 

€ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਦੁਖ ਰੂਪ) ਪਾਪ (ਨਸ) ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਮਿ 441.-4 04404 ਇਸ 
ਹੋ, ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ) ਗੁਰ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਕੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ # 


ਦੈ ਹੋਏ। ਸਿਰ ਖਸਮਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲੇ। $ 
$ ਹੋਏ) 


ਮਤ ਆ 


ਦੇ ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ) ਚਰਨ ਮਨ ਵਿੱਚ ਮਿੱਠੇ ਲਗ ਗਏ। ਨਿਰਵਿਘਨ , 
ਨੂੰ (ਭਕਾਵਟਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਸੁਖ ਸਾਂਦ ਨਾਲ) ਵਸ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ # 
ਰਤ ਪਤ ਕਤ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਆਪ) ਰਖਵਾਲੇ ਹੋਏ। (ਹੁਣ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ) ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 5 
€ ਨਾਲ (ਹੀ ਵਸਦੇ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਲਕ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ 
$ (ਆਪ ਹੀ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲੇ ਹਨ।੪।੨। 

ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਿਆਣ (ਸੁਖ ਸਾਂਦ) ਹੋ 6 
ਦੈ ਗਈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਸ ਗਏ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਹਰੀ ; 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਵਸਿਆ ਦਿਸ ਪਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਮਾਲਕ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਤੇ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣ , 
 ਗਿਆ। 


“੧੧੧ ੧੫੧੫੧ "੫੦ "੧੫੪ ੧੫""੧੭ ੧੪੧੫ "੧੦ ੧੫੦ ੧੫7੧੦“ 


ਕਿਆ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ੩ 
$ ਅਗਨਤ ਗੁਣ, ਠਾਕਰ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥` ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ, ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ $ 
ਨੂ | ਕਤ ਸਿਰਾ ਹਰਿ ਚਰਨ ਧਿਆਈ ॥੧॥ ਦਇਆ ਕਰਹੁ, ਬਸਹੁ ਨ 
ਆਇ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ, ਲੀਜੈ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭੁ ? 
ਆਵੈ, ਤਾ ਕੈਸੀ ਭੀੜ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਕ, ਨਾਹੀ ਜਮ ਪੀੜ ॥ $ 
ਦੂਖ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਨਸੇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸੈ ਨ 


ਸਿਖ ਲਿਆ ਲਿਐ ਜ 


ਨੀਵੀ 


[ਤੂ 


ਜਪਿ ਹਲ ਚ ਬੀ 
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$॥੨॥ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਧਾਰੁ ॥ ਬਿਸਰਤ ਨਾਮੁ, ਹੋਵਤ ਨ 
ਦੂੰ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ॥ ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ, ਪੂਰਨ ਸਭ ਕਾਜ ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, 
ਦੈ ਸਭ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜ ॥੩॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ, ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਬਿਸਰਿ $ 
ਦੂ ਗਈ ਸਭ ਦੁਰਮਤਿ ਰੀਤਿ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਤ ॥ । 


ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਨ ਕੈ ਘਰਿ, ਸਦਾ ਅਨੰਦ ॥੪॥੩॥ 

੯ ਪੈਣ ਅਰਥ ਸੁਖ ਨਿਤ ਸੂ ਜਨ ( ਅਫਨਤ=ਮਨਫਿਤ। ਸਹਿ 

ਰਿ ਅਤ ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀ ਹੀਣ। ; 
ਮੁਹਤਾਜ= ਕਢਣ ਵਾਲਾ ਮੰਗਤਾ। ੩ । =ਮਰਯਾਦਾ।- 

ਦੇ ਅਰਥ : ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਖ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਨਗਿਣਤ ੬ 
ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭ !) ਮੈਂ ਅਨਾਥ (ਗਰੀਬ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ । (ਮੇਰੋ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ $ 

੯ ਕਰ, ਮੈਂ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸ਼ਬਦ) ਧਿਆਵਾਂ।੧। 

ਗਿ ਜੇ ਸਨੀ ਨਵੀ ਚ ਜਿ ਤਿਨਿ 
੧ (ਆਪਣੇ) ਲੜ (ਪਲੇ ਨਾਲ) ਲਾ ਲਵੋ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਆ ਵਸੇ ਤਾਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੀੜਾ (ਦੁਖ ਨੇੜੇ ਆ 
ਦੈ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ)। ਪੂ ਦੇ ਸੋਵਕ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੀੜ ਨਹੀ (ਪੋਹ $ 
% ਸਕਦੀ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ, ਜਾਣੋ (ਉਸ 

ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੨। 
ਟੇ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਟੇਕ (ਬੰਮੀ ਸਮਾਨ ਹੈ)। (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ $ 
੯ ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸੈਰ (ਮਾਨੋ ਸੜ ਕੇ) ਸੁਆਹ (ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀ-ਹੀਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਯਾਦ ਇੰ 
ਦ ਆਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਦੈ 
ਦੂ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੇਕ ਦਾ ਮੁਥਾਜ (ਮਾਨੋ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। ਨ 


ਸਨ ਨਾ 


ਆਪਿ" 


0 (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਛਡ 
ਨੂੰ ਨਾਮ-ਮੰਤਰ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) 
ਦੈ ਵਿੱਚ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੪।੩। 

ਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ, ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਗੇ ਅਤਿ ਨਿਮਰਤਾ-ਭਰੀ ਜੋਦੜੀ 
€ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਵਸੋ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਹਰੀ ਦੇ £ 
$ ਵਸਣ ਨਾਲ ਸਭ ਦੁਖ ਦਲਿਦਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਵੱਡੀ ਬਰਕਤ # 
ਹੈ, ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ € 
ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ, ਮਿੱਠੀ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਧਾਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ $ 
ਏ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਿਰੋਲ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੋ ਚਲ ਪੈਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਆਤਮਾ ਨੇ 3 
ਦੂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਚੱਸ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਵੇਖੋ ਉਹ ਇਹੋ ਹੀ ਉਤਰ ਦੇਵੇਗਾ:- 

੯ ਨਾਨਕ ਚਾਖਿ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਾਦੁ ॥ ੰਨਾ ੩੭੭ ਦੂੰ 
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ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ $ 

ਯਾਨੜੀਏ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ $ 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੈ ਮਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਸੈ $ 

੧ ਮੰਨਿ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ ਅਵਰ ਸਿਆਣਪਾ ਬਿਰਥੀਆ ਪਿਆਰੇ ! ਰਾਖਨ £ 
ਕਉ ਤੁਮ ਏਕ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜੇ ਮਿਲੈ ਪਿਆਰੇ! ਸੋ 6 
ਜਨੁ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲਾ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ ਪਿਆਰੇ! ਜਿਸ ਨੋ ਹੋਇ $ 


ਪਰਤ ਅਗ ਨੀ 
ਸੇਵਾ ਮਾਗੈ, ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਕਮਾਵਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ, ਤੇਰੇ 5 
£ ਜਨ 


ਰਗ 


`ਜਿਨਾ ਵਾਸੋ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੀਐ ਨਿਰਮਲੁ, ਮਨੋ ਹੋਵੈ 
ਨੂੰ ਪਰਗਾਸੋ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਾਣੀਐ ਪਿਆਰੇ! ਚੂਕੈ ਜਮ ਕੀ ਕਾਣੇ : 
੯ 1 ਤਿਨਾ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਅਪਣੇ ਭਾਣੇ ॥੩॥ ਊਚ 
ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ ਗਾਵਤੇ ਉਧਰਹਿ # 
ਉਧਰਹਿ, ਬਿਨਸਹਿ ਪਾਪ ਘਨੇਰੇ ॥ ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ 
; ਪਾਹਨ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ, 
ਬਲਿਹਾਰੈ॥੪॥੧॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਆਣਪਾਂ, ਬਿਰਥੀਆਂ, ਜੀਵਾਂ, ਅਰਾਧਹਿਂ, ਵਖਾਣਹਿਂ, ਮਾਂਗੈ, ਕਮਾਵਾਂ, ' 


ਦਹ 


ਪਾਵਾਂ, ਕਾਂਢੀਅਹਿ', ਉਧਰਹਿਂ, ਬਿਨਸਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : _ਯਾਨੜੀਏ ਕੈ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ=ਪਿਛੇ ਵੇਖੋ ਗੁ.ਗੰ_ਸ ਪੰਨਾ ੭੨੨ ਤਿਲੰਗ 5 
ਰਾਗ ਵਿੱਚ “ਇਆਨੜੀਏ ਮਾਨੜਾ ਕਾਇ ਕਰੇਹਿ” ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਜਿਸ ਨੂੰ ਘਰੁ ਤੀਜਾ” ਵਿੱਚ ਗਾਉਣ 


ਸੂਚਨਾ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਸੀ ਧਾਰਨਾ ਉਤੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ “ਘਰੁ ੨” ( 


“(ਇਸ  ਤਆ -  ? 
ਇਏ 


ਰਖ %੪%੫੯੪੦੪੦੪੦ 


ਚ ਗਾਉਣ ਹ। “ਇ' ਤੇ 'ਅ” ਦੀ ਧੁਨੀ ਮਿਲਕੇ 'ਯਾ` ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਇਆਨੜੀਏ ਤੇ $ 
€ ਯਾਨੜੀਏ” ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਿਰਥੀਆ= & 
$ ਵਿਅਰਥ, ਫ਼ਜ਼ੂਲ। ਮੂਰਤਿ=ਹਸਤੀ। ਹਜੂਰੇ=ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ। _ਸੋਇ=ਸੋਭਾ। _ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ। ਟ 
$ ਅਰਾਧਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਵਖਾਣਹਿ=ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰਾਤਾ=ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਮਾਗੈ=ਮੰਗਦਾ ਟ 


ਦੈ ਹੈ। ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ=ਭਾਗ ਪੂਰੇ ਹੋਣ। ਕਮਾਵਾ=ਕਰਾਂ। ਦੇਖਣੁ=ਦਰਸ਼ਨ। ਕਾਂਢੀਅਹਿ=ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। $ 
77 77੧7੧7 7੧717 ੧7੧7 7 ਮਾਮਾ ਕਾਵਾਂ ਸ ਵੈ 
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$ ਪਰਗਾਸੋ=ਚਾਨਣ। _ਕਾਣੇ=ਮੁਥਾਜੀ। _ਭਾਣੇ=ਚੰਗੇ _ਲਗੇ। _ਗਾਵਤੇ=ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ_ਕੀਰਤਨੀਏ। 
6੧ ਉਧਰਹਿ=ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਣਤੇ=ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ। ਬਿਨਸਹਿ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਘਨੇਰੇ=ਬਹੂਤੇ। ਪਸੂ $ 
€ੂੰ ਪਰੇਤ=ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਜਿੰਨ-ਭੂਤ। ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ। ਪਾਹਨ=ਪੱਥਰ। ਉਤਾਰੈ=ਪਾਰ ਅਥਵਾਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

$ ਅਰਥ 2 ਹੇ ਪਿਅਰੇ (ਪਰਭੂ !) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਦੂ 
ਦ੍‌ ਤੇਰੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਸਾਰੀਆਂ) ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ (ਸਾਡੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ & 
€ ਲਈ ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ (ਸਮਰਥ ਹੈੱ)।੧।ਰਹਾਉ। ਣੰ 
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$ (ਹੇ ਪਿਆਰੇ !) ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਏ ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ 
ਰੈ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। # 
ਦੈ ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸਫਲ ਹਸੋਤੀ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 2 
੯ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। , £ 
ਰਿ 
੧ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਨ ਨਾਮ ਦਾ ( 
ਦੈ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹੀ ਉਉਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪਰਭੂ! ਤਰਾ) ਸੇਵਕ 
ਦੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, (ਮੇਰੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ) ਕਰਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਟੂ 
$। ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ) ਤਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਵੋ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ।੨। 6 
ਦੇ ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ $ 
ਦੈ ਵਾਲੇ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।' (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ) ਮਨ ਵਿੱਚ ੬ 
ਨ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਕਟਿਆ $ 
ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜੇਹੇ , 
ਦੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਖ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। __ ਛ 
ਹੇ ਉਚੇ, ਪਾਰ-ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ! ਤੇਰੇ (ਸਮੂਹ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
$ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਜਾਣਦਾ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੈਨੂੰ) ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਫੰ 
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ਟੂ 
ਏ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੪।੧।੪। ਨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਟੂ 
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ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪਸੂ ਪ੍ਰੇਤ ਵਰਗੀਆਂ ਜੋਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਵੀ ਸੰਸਾਰ # 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। “ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰ ਦੇਉ ਸੁਆਮੀ” ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਲੈ 
੧ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ 
੧੯੬੯੫੯੫"੧੯੬੯੬"੬ ਵਕ 


ਕੂ 
ਹੈ 
ਰ੍ 
ਕਰ 
ਹੂ 
ਹੈ 
6 


ਵੰ? 


ਹਦ ਦਰਦ ਜਦ ਦਦਦ 
68 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੨-੦੩ 


੧ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਤਿਆਗਿ, ਰੀ ਸਖੀਏ! $ 
$ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਓ ॥ ਬਿਨੁ ਰਸ ਚਾਖੇ ਬੁਡਿ ਗਈ ਸਗਲੀ, ਸੁਖੀ ਨ$ 
ਹੋਵਤ ਜੀਓ ॥ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਨ ਸਕਤਿ ਹੀ ਕਾਈ, ਸਾਧਾ ਦਾਸੀ ਥੀਓ $ 
॥_ਨਾਨਕ, _ਸੇ ਦਰਿ _ਸੋਭਾਵੰਤੇ, ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ ਕੀਓ _॥੧॥ ! 
$ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਚਿਤ ਭ੍ਰਮੁ ਸਖੀਏ! ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਮ ਛਾਇਆ ॥ : 
: ਚੰਚਲਿ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਤੀ ਸਖੀਏ ! ਅੰਤਿ ਤਜਿ ਜਾਵਤ ਮਾਇਆ ॥ ! 
ਨਨ ਇਨ ਸੰਗਿ ਸੂਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ : 
ਧੰਨਿ ਹਰਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸਖੀਏ! ਨਾਨਕ, ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ & 
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(ਵਿ 
ਜੰ 
੨੩ 
ਰੱ 
11411 
ਰ੍ ਛ! 


ਕੇ 
ਰਾ 
ਤਤ 
ਐਂ ਮੈ 
ਦੂ 
ਰਿ 


ਸਿਉ ਮਿਲਿਆ, ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੨॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਸਾਧਾਂ, ਸੰਤਾਂ, ਸਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ੪ ਬਨ ਦਾ ਘਣੀ ਐਜ=ਵਿਲਐ ਬੜ ਅਵੰਜਿਰਬ ਗਈ 
$ ਸਗਲੀ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਮਾਨੁ ਮਹਤ=ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਵਡਿਆਈ। ਸਕਤਿ=ਸ਼ਕਤੀ। ਕਾਈ=ਕੋਈ। 
€ ਸਾਧਾ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ। ਥੀਓ=ਹੋ ਜਾ। ਸੋਭਾਵੰਤੇ=ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ। ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ=ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਹਰਿ ; 
ਦੇ ਦੁੰਦਉਰੀ=ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ ਝੂਠੀ ਨਗਰੀ, ਖ਼ਿਆਲੀ ਰਚਨਾ। ਚਿਤ ਭ੍ਰਮ=ਚਿਤ ਦਾ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ। ਮ੍ਰਿਗ , 
£ ਤ੍ਰਿਸਨਾ=ਛਿਨ ਭੰਗਰ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਮ ਛਾਇਆ=ਦਰਖ਼ਤ ਦੀ ਛਾਂ। ਚੰਚਲਿ=ਚਲਣ ਵਾਲੀ, ਇੱਕ ਥਾਂ । 
ਦੂੰ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲੀ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ । ਮਾਤੇ=ਮਸਤ। ਬਸਹੁ=ਵਸੋ। ਤਾਹ=ਉਥੇ। ਨ ਬਿਆਪੈ=ਨਹੀਂ ਓ 
ਵਿਆਪਦਾ, _ਨਹੀਂ__ਲਗਦਾ। ਦਿਰ ਤੀ ਪ੍ਰੇਮ _ਬਿਛੋਹੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ _ਵਿਛੋੜਾ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ 
ਲਿਆ ਜਿ ਕਰਕੇ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। _ਸੇਜਾ=(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) , 
$ ਸੇਜਾ। ਸੁਹਾਵੀ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਪੁਜਾਏ=ਪੂਰੀ ਕਰੇ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। 
ਦੈ __ ਅਰਥ : ਹੋ ਸਖੀਏ ! ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ (ਪੀਣਾ) ਛਡ ਕੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੱਸ) ਨਾਮ (ਜੋ 5 
€ ਸਭ ਤੋਂ) ਮਹਾਨ ਰੱਸ ਹੈ, ਤੂੰ ਓਹ ਪੀ। (ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਰੱਸ ਨੂੰ ਚਖੇ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ`ਵਿਸ਼ਿਆਂ # 
ਦੈ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ) ਡੁਬ ਰਹੀ ਹੈ, (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਸੁਮੀ ਨਹੀਂ ਰਦੀ। (ਹੇ ਸਖੀਏ! ਅਮਿਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਦੂੰ ਨਈ) ਇਜ਼ਤ ਵਡਿਆਈ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀ (ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਲਈ $ 


ਪਾਪਾ ਮਾਨਾ 


ਹਾ 
ਰਿ 
2੧ 
2੧ 
"ਪਿਆ 


ਦਿਆ 
੫ ਵਹਾ ਨ ਉਆ ਆਾਨਾਵਾਰਾਨਾਵਾਰਾਨਾਰਾਰਦਾਰ (੫੫. .੫੨੧॥ 
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$ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤੂੰ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਜਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਏਂ 
00211. ਨ 


ਰਾ 


ਹੇ ਸਖੀਏ ! ਜਿਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਵਿੱਚ ਝੂਠੀ ਨਗਰੀ ਵਸਦੀ ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿਤ ਦਾ ਊ 
ਭਰਮ (ਵਹਿਮ) ਬਿਰਖ ਦੀ ਛਾਂ (ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ)। ਹੇ ਸਖੀ ! ਇਹ ਮਾਇਆ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਛੂੰ 
€ (ਸਮਾਨ) ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਹ) ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਦੂੰ 
$ ਸਪੀਏ ! (ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥ) ਭੋਗਣੇ (ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਰੂਪਾਂ ਤੇ ਰੱਸਾਂ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਰਹਿਣਾ, ਇਹਨਾਂ ਨ 
ਦੈ ਦੀ'ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਧੰਨਤਾ ੩ 
ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ।੨। £ 
੧ ਹੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਸਹੇਲੀਏ! ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਵਸੋਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ 
ਨੂਂ ਟਿਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿੱਚ) ਨਾ ਦੁਖ, ਨਾ ਭੁਖ, ਨਾ ਰੋਗ, (ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ 
ਦੈ (ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਨਾ ਜਨਮ, ਨਾ ਮੌਤ, ਨਾ ਆਉਣਾ , 
[ ਜਾਣਾ, (ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ) ਵਿਆਪਦਾ, ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਅਡੋਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਥੇ) ਪ੍ਰੇਮ (ਰੂਪ ਹਰੀ) ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਇਸ ਲਈ) ਇੱਕ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। € 
੧ (ਹੇ ਸਖੀਏ !) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ 
€ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਾਂ। (ਅਸਾਂ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ੬ 
ਦ ਗਾਏ ਹਨ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਾਡੀ) ਸੋਜਾ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੋ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ੬ 
ਦੂੰ (ਸਤਿਸੰਗਣਂ) ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਮ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ੪ 
ਦੈ ਇਛਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਅਚਰਜ ਜੋਤਿ $ 
ਦੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ_ਗਈ। (ਸੋ, ਐਸੀ ਅਨੰਦ ਮਈ £ 
੯ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੪।੨।੫। ( 
ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਮਾਇਕ ਰੱਸ ਤੁੱਛ ਹਨ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਫਿੱਕੇ ਰੱਸ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਾਮ-ਰੱਸ € 
$ ਪੀਣ ਅਤੇ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਊ 
ਦੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਰੁਖਾਂ ਦੀ ਛਾਂ। ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ ਸੰਤਾਂ & 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਟਿਕਣ ਦੀ, ਜਿਥੇ ਸਦੀਵੀ-ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕੋਈ ਦੁਖ ਭੂਖ ਜਾਂ # 
$ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਅਨੰਦ ਤੇ ਮੰਗਲਮਈ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ੬ 
£ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ॥ 
ਦੈ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਏਕ ਰੂਪ ਸਗਲੋ ਪਾਸਾਰਾ॥ ਆਪੇ ਬਨਜੁ, 
੯ ਆਪਿ ਬਿਉਹਾਰਾ ॥੧॥ ਐਸੋ ਗਿਆਨੁ, ਬਿਰਲੋ ਈ ਪਾਏ ॥ ਜਤ ਜਤ ੬ 
ਹੈ ਜਾਈਐ, ਤਤ ਦ੍ਰਿਸਟਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਰੰਗ, ਨਿਰਗੁਨ ਇਕ 
ਨੂ ਸਾ ਆਪੇ ਜਲੁ, ਆਪ ਹੀ ਤਰੰਗਾ॥੨॥ ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਰੁ, ਆਪਹਿ ੪ 
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ਨਉ, 


: ਸੇਵਾ ॥ ਆਂਪ ਹੀ ਪੂਜਾਰੀ, ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਾ ॥ ੩ ॥ ਆਪਹਿ ਜੋਗ, 
੧੧੯੧੦੯੬੦੦੧੯੧੯੦੯੬੧੦੧੦੧੬੬" ਵਲ 6666 ਓਓਈ66€” 
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ਨ ਆਪ ਹੀ ਜੁਗਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਸਦ ਹੀ ਮੁਕਤਾ ॥੪॥੧॥੬॥ ਨ 


$ ੍ ਦੂ 
$ ਉਸ ਪਾਸੇ। ਦ੍ਰਿਸਟਾਏ=ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਨ=ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਤਰੰਗਾ= 6 
ਊ ਲਹਿਰਾਂ। ਦਿ ਜੋਗੁ=ਜੋਗ ਰੂਪ। ਜੁਗਤਾ=ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਮੁਕਤਾ=ਨਿਰਲੇਪ। _ ' 
: : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਰਚਨਾ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਖਿਲਾਰਾ ਇੱਕ (ਹਰੀ) ਰੂਪ ਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ $ 
ਆ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ 
ਊ ਜਾਈਏ ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੌਜੂਦ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

ਚ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਨਿਰਮਲ ਹਰੀ ਸਭ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਇਕ-ਰੰਗੀ ਹੈ। $ 
੧ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਉਠ ਰਹੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਰੁਪ ਹੈ।੨। 
ਨ ਹੇ ਬਈ 1 ਪੂ) ਆਪ ਹੀ ਮੰਦਰ ਤੁਪ ਨੈ ਅਤੇ ਆਪ ਰੀ ਐਵਾ (ਗਤੀ ਦੂ) ਹੈ। ਆਪ 
ਇ ਹੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ਼ਟ-ਦੇਵ ਹੈ। ੩। 

੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜੋਗ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਵਿੱਚ) ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ੬ 
ਨਾਨਕ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ (ਆਪ ਹੀ) ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ।੪।੧।੬। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨ ਜੀ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਊ 


੫, 


ਤੂ 
ਰਿ 
ਤਹ 
ਰੂ 
ਤੂਤ 
ਡਰ 
(੬੬੮ 
ਰੁ 
ਿ 
ਤੇ 
ਵਿ 


ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ਆਪ ਹੀ ਆਪਿ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋਗੀ ਭੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ਤੋਂ , 
$ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ:- 
ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ ਪਸਰਿ ਰਹੀ॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਨਰਹਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੬ ੬ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਵਨ, ਆਪਿ ਸਧਰਨਾ ॥ ! 
ਏ ਆਪਿ ਕਰਾਵਨ, ਦੋਸੁ ਨ ਲੈਨਾ ॥੧॥ ਆਪਨ ਬਚਨੁ, ਆਪ 
੧ ਕਰਨਾ॥ ਆਪਨ ਬਿਭਉ, ਆਪ ਹੀ ਜਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਪ 
$ ਮਸਟਿ, ਆਪ ਹੀ ਬੁਲਨਾ ॥ ਆਪ ਹੀ ਅਛਲੁ, ਰਿ 
£ ॥੨॥ ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ, ਆਪਿ ਪਰਗਟਨਾ ॥ ਆਪ ਹੀਂ ਘਟਿ ਘਟਿ, 
£ ਆਪਿ ਅਲਿਪਨਾ ॥ ਆਪੇ ਅਵਿਗਤੁ, ਆਪ ਸੰਗਿ ਰਚਨਾ ॥ ਕਹੁ 
$ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸਭਿ ਜਚਨਾ ॥੪॥੨॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : “ਸਧਰਨਾ” ਦਾ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ “ਸ-ਧਰਨਾ” ਹੈ। 
ਨੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਵਨ=ਪੈਂਦਾ (ਕਰਨ _ਵਾਲਾ)। _ਸਧਰਨਾ=ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। 
ਉ ਕਰਾਵਨ=(ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਕੰਮ) ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਬਿਭਉ=ਵਿਭੂਤੀ, ਐਸ਼ਵਰਜ। ਜਰਨਾ=ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ। $ 
ਦੂ ਮਸਟਿ=ਚੁਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬੁਲਨਾ=ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਅਛਲ=ਛਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਲਿਪਨਾ=ਨਿਰਲੇਪ। 
੧ ਹਜ ਵੀ ਬਿਮਿ; ਸਦੀਵ ਬਿਠ॥ ੬ ਇਕ =ਕੀ 


੩; ੩ 


ਨਨ ਸਤ 


[1 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਹ ਪੰਨਾ ੮੦੩ 


ਰਿ 

ਨ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਤੋਂ ਕੰਮ) ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਨੇ ਊ 
ਦੂ ਆਪਣੇ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਮਾੜੇ ਕੰਮ ਦਾ) ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ' ਲੈਣਾ।੧। 

(ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬੋਲ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਬੁਲਨਾ) ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਏ 
ਏਂ ਹੀ ਬਿਭੂਤੀ (ਐਸ਼ਵਰਜ) ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ ਤੇਜ ਨੂੰ) ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

ਆਪ ਹੀ ਚੁਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹਿਰ ਰਿ 
ਦੈ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਛਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੨। 
ਸਿ ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪਰਗਟ (ਰਚਨਾ) ਰੂਪ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਡੂ 
ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ।੩। 
(ਪ੍ਭੂਹ ਆਪ ਹੀ ਅਵਿਅਕਤ ਰੂਪ ਹੈ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ) ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। £ 
; ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਇਹ) ਸਾਰੇ ਕੌਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਆਪਣੇ ਹਨ)।੪।੨।੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ _ਕਰਮ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
€ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਲ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਆਪ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ 5 
ਦੇ ਵਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਿਚ ਇੱ ਸਰਿ ਇਸ ਆਪਨੇ 
ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭੂਲੇ, ਮਾਰਗੁ ਜਿਨਹਿ ਬਤਾਇਆ ॥ : 
ਦੇ ਐਸਾ ਗੁਰੁ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਸਿਮਰਿ ਮਨਾ! ਰਾਮਨਾਮੁ $ 


੧੦੧੫੦ "੧੦੧੫" 5੫੦ ੧੧੦੧ “੫੪5੫9 ੧੭੧(੪੯੫੦ ੧੫੭੧੫" ਆਸ 
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੯ ਪਕਰਿ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪॥੩॥੮॥ 


ਦਿਓ ਆਨ, ਲਿਉ 


ਪਦ ਅਰਥ :ਕੂਲੇ=ਭੁਲੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਨੂੰ)। ਮਾਰਗੁ=(ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ। 

€ ਜਿਨਹਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। _ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। _ਚਿਤਾਰੇ=ਚਿਤਾਰ (ਯਾਦ) ਕਰਕੇ। 3 

$ ਹਿਰਦੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਕਾਮਿ=ਕਾਮ ਵਿੱਚ। ਲੀਨਾ=ਲਿਆ, ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਾਟਿ=ਕੱਟ ਕੇ। ੬ 

ਦਰ ਕੁਤ=ਕਰਦਿਆਂ। ਜਨਮੇ=ਜਨਮ ਵਿੱਚ। ਫੁਨਿ=ਫੇਰ, ਮੁੜ। ਆਸ੍ਮੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਬੂਡਤ=ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ੬ 

30410 

੍ਹ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਭੁਲੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ $ 

ਦਸਿਆ ਹੈ, ਇ ਇਹੋਂ ਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਪਾਇਆ ਹੈ।੧। >ਣ 
ਹੋ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰ, ਚਿਤਾਰਦਾ ਰਹੁ। ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰੇ ਊੰ 

ਵਿ. ੨ 


(7 ਮਰਿ ਉਨ 
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ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰ) ਲਿਆ ਸੀ, ਏ 
ਵਰ 
(ਜੋ ਮਨ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇ (ਕਰਮ) ਕਰਦਿਆਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਸੀ, (ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਣ , 
11 1111. 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਸੰਸਾਰ ਜੀਵ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਦੇ ੬ 
ਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੀ) ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ $ 


ਦਿੱਤਾ।੪।੩।੮। 
| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਤੇ ਭੂਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਹੀ $ 
ਰੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਇਕਸੁਰਤਾ $ 
ਰਾ “ ਹੈ। ਆਖਿਰ ਹਾਰ ਕੇ ਇਹ ਆਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ-“ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਜਾਣਾਇਹਿ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਜਾਣੈ॥” 
ਕਲ 


ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਅਰਪਉ ਸਭੁ ਅਪਨਾ ॥ $ 


9%%੧੬%੧੧੯੧੦੧੦੧੦੧੧੧65%੧੭੧੬5੫੦੧੭੧ਓ੧੪੬੫੧੦੧੦੧੦੯੬੧੦%੦ 


ੜੇ 
ਹੋ 
ਡ 
ਸੱ 
ਸੱ 
0; 
1 
ਤੋਰ 
੩33 


`॥ ਤੁਮ ਪੇਖਤ, ਸੋਭਾ ਮੇਰੈ ਆਗਨਿ ਜਿਨ 


ਆ 
ਤੂ 
ਤੁ 
ਤਰ 
ਮੋ 
6 


ਨਾਨਕ, ਸਫਲ ਸੋ ਆਇਆ ॥੪॥੪॥੯॥ 


ਤੂੰ ਤੱ 

ਨ ਦਲ 

ਵਿੱਤ ॥੩॥ ਨੈਨ ਸੰਤੋਖੇ, ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਆ 
ਟ 

ਨੂ 


ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਮਿ ਗਰ ਸਿਹਤ 


ਵੀ ਸੋਭਾ=ਰੌਣਕ। ਮੋਰ ਆਗਨਿ=ਮੇਰੇ ।ਟਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ। 9, 
ਨ ਮਨਹਿ=ਮਨ ਨੂੰ। ਉਧਾਰਉ=ਮੈਂ' ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰਾਂ। ਸੰਤੋਖੇ=ਰਜ ਗਏ। & 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਚੰਗੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਤਪ (ਜੇ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਅਜੇਹੀ ਸੁਮਤਿ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ, 
ਮਨ, ਧਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ (ਉਸ ਅੱਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ।੧। $ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਸਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਦਾਤਿ) ਮੰਗਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹਾਂ। 
€ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ (ਅਜਿਹੀ) ਰੌਣਕ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ # 
(ਜੋ) ਸੋਭਾ ਦੀ (ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ਦੈ 
ਨੈ ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਨਿਸਚਾ ਇਸ $ 
੧ ਗਲ ਤੇ ਬਝਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਤਾਰਾਂ।੨। ਨ, 
ਕੈ ਆ ਲੀਆ 


ਉਆ$6ਉ, 


੬3242 473 4 
6 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਮਤਿ ਨਾਲ, (ਜਾਂ ਵਿਸ਼ੈਣੀ) ਬੁਧੀ ਨਾਲ, (ਜਾਂ ਫ 
$ ਉਚੀ) ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। ਜਦੋਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਝੂੰ 
ਦੈ ਮਿਲਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਜਗ ਅਖ ਨੇ) ਪਰ ਦਾ ਦਰਸ ਖਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਦਏ) ਨੈਣ ਰਜ ਕਏ। ਨਕ । ਆਖ ਨੂੰ 
$ (ਕਿ) ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਇਆ ਸਫਲ (ਹੋਇਆ) ।੪।੪।੯। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ £ 


4 ਮੰਗਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਹਚਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਣ ਲਈ ਸ੍ੋਸ਼ਟ ਮਤਿ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਚੜੂਰਾਈ # 
ਦੂ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣਾ ਤਨ, 


ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ ਇਹੁ ਦਿਨੁ ਨ ਬਿਹਾਵੈ॥ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੩ ! 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਸਾਥਿ ਨ ਮਾਇਆ ॥ ! 
$ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਸਭੁ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੧॥. ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ, ਸਭ 
੯ ਮਹਿ ਆਪੇ ॥ ਹਰਿ ਜਪੁ ਰਸਨਾ, ਦੁਖੁ ਨ ਵਿਆਪੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ੬ 
ਦੈ ਤਿਖਾ ਭੂਖ, ਬਹੁ ਤਪਤਿ ਵਿਆਪਿਆ ॥ ਸੀਤਲ ਭਏ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ 
: ਜਾਪਿਆ ॥੨॥ ਕੋਟਿ ਜਤਨ, ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨਾ, 8 
੧ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥੩॥ ਦੇਹੁ ਭਗਤਿ, ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨਾਨਕ £ 


ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਸੁਆਮੀ ॥੪॥੫॥੧0॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। ਸਾਥਿ=ਸਾਥੀ, ਸੰਗੀ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ= =ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਚਿਰਾਂ ਹੈ। 
ਨ ਵਿਆਪੈ=ਨਹੀ' ਲਗ _ਸਕਦਾ। ਤਿਖਾ=(ਮਾਇਆ ਓਂ ਰਿ ਤਪਤਿ=ਤਪਸ਼ ਵੱਚ। € 


੧ ਜਸ ਗਿ 


ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। 
€ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਨਾਲ $ 
$ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ, (ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀ ਲਗੇਗਾ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, (ਪਦਾਰਥਕ-) ਭੁਖ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੜਨ ਵਿੱਚ ] 
ਦੈ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਜਦੋਂ' (ਉਸ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਕੀਤਾ, (ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਤਨ ਮਨ) ਟੈ 
੧ ਟੰਡਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ।੨। 

ਰੀ (ਜਿ ਮੱ ਜੂੰ ਪਧਰ ਨਹ ਜੀ ਰੋਝਆ (ਚੋਂ ਉਸਨ) 
£ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, (ਉਸ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ) ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ।੩। ਲੂ 
੯ 1 11 00 


ਨ? 0000094000000900000. ? 7 “>> 53 ੮੧੧੪੪੪੪੦੪੬੬00009ਕ0 
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ਲੈ ਰਨ ਅਲੀ ਬੜੀ ਦਾ (ਦਾਜ ਇਿੱਨਜੀ ੫1301 $ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 2 
ਮਨੁੱਖ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। ਅੰਤ ਕਾਲ ਮਾਇਆ, £ 
ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਇਕੋ ਦੈ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥ ਮਿਲਿ $ 
ਸਾਧੂ, ਜਰਿਲਾਪੂ ਧਿਆਈਐ ॥੧॥ ਪਾਰਬੂਹਮ ਪ੍ਰਭ ! ਤੇਰੀ ਸਰਨਾ ॥ £ 
ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟੈ, ਭਜੁ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਵਰਿ ਕਰਮ ਦੂ 
ਜਿ, ਲੋਕਾਚਾਰ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ, ਹੋਇ ਉਧਾਰ ॥੨॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ $ 
$ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ, ਜਿਤੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੩॥ ਜਨ $ 
, ਨਾਨਕ 


2 


ਤਿਸ 


ਤੱ 
& 
ਹੂ 
ਤੂ 
੍ 
ਕੇ: ਕੌ' 
ਹਉ 


॥੬ ॥੧੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀ । 


ਅਰਥ : ਵਡਭਾਗੀ=(ਵਡਭਾਗੀ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਕਿਲਬਿਖੁ=ਪਾਪ। ਕਾਟੈ=ਕਟ ੬ 
ਦਾ ਹ। ਲੋਕਾ ਚਾਰ=ਲੋਕ ਵਿਖਾਵਾ। ਉਧਾਰ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਨਿਸਤਰੀਐ= 
੯ ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਚ 


੫੨੫੦੪-7੧੧੫0" ਆ 
॥ 
(9 


ਦੈ ਪਿ 
ਦੈਂ ਸ਼ਬਦ) ਸਿਮਰ ਲੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਮਰਨ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਊ ਹੈ ਭਈ । ਜਰਨ ਤੋਂ ਬਨਾ) ਹਰ ਸੇ ਜਮ ਨਰ ਲਕ-ਵਖਾ ਹੀ ਹਨ। ਸਾਧ ਨੰ 
ਦੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ( 
$ 00140 


੬ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ, (ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾ ੪ 
ਦੂ ਦੀ ਧੂੜ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਇਸ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪।੬।੧੧। 
ਦੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
$ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ & 
ਜਤ ਸਵੀ ਇਤ ਛੁਹ ਹਿਲ ਕਰਮ ਜਨ ਨਰ ਬਲ ਨਨ, ਸਿਰਿ 


੫ ਕਿ ਕਿ ਕਿਆ ਆ "੫੦ ੧੪ 


0 0400040444406 %-੮ 7" “<੫-੭)੨੨ ੫1 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੪-੦੫ 


ਆ, 
ਤੋ $ 
3 ਤੂ 
141 
"ਆ 


ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ' ਵਿੱਚ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਸਾਡੇ ਊ 
ਜੜੀਜ/ਸਰਾ ਰਮਨ ਅਸੀਮ ਹਜ ਲਗਤ ਚੀ ਜਲ ਦਿ ਸਰ ਖਜਕ ਨਕਲ ਬਾ ਜੀਜਾ 
8 ਕਰਦੇ ਹਨ। “ਰਹਿਣੀ ਰਹੇ, ਸੋਈ ਸਿਖ ਮੇਰਾ ॥ ਉਹ ਸਾਹਿਬ ਮੈ ਉਸ ਕਾ ਚੇਰਾ” ਇਹਨਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ 
੧ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ, $ 
ਦੈ ਨਿੰਮਰਤਾ ਤੇ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਚੀਨਾ ॥ ( 
ਦੂੰ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਆਸੀਨਾ॥੧॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਮੁਖੁ, ਊਜਲੁ £ 
੯ ਕੀਨਾ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਅਪੁਨਾ ਨਾਮੁ ਦੀਨਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ, ! 


ਦਰ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨਾ॥ ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜਗਤਿ ਪ੍ਰਗਟੀਨਾ ॥੨॥ ਨੀਚਾ ਤੇ ਊਚ, ੪ 
੯ ਊਨ ਪੂਰੀਨਾ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਲੀਨਾ॥੩॥ ਮਨ ਤਨ ਨਿਰਮਲ, £ 
ਦੂ ਪਾਪ ਜਲਿ ਖੀਨਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਭ ਭਏ ਪ੍ਰਸੀਨਾ॥੪॥੭॥੧੨॥ 
6 ਪਦ ਅਰਥ:ਰਿਦੇ ਮਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਚੀਨਾ=ਪਛਾਣਿਆ, ਵੀਚਾਰਿਆ। ਪੂਰਨ ਆਸੀਨਾ= 3 
$ ਆਸਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਤੋਂ। ਕਰੁ=ਹੱਥ। ਗਹਿ ਲੀਨਾ=ਫੜ ਲਿਆ। 
ਦੂੰ ਜੈਕਾਰ= ਫਤਿਹ ਦਾ ਡੰਕਾ। ਜਗਤਿ=ਜਗਤ ਵਿੱਚ । ਪ੍ਰਗਟੀਨਾ=ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। ਨੀਚਾ=ਨੀਚਾਂ ਤੋਂ। ਊਚ= 
3੦005 ਸੜੇ। ਖੀਨਾ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । ਪ੍ਰਸੀਨਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ, ਖੁਸ਼। 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਛਾਣਿਆ ੬ 
੧ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ (ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ) ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਮੁਖ ਉਜਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ & 
$ ਨੂੰ? ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਦਾਨ ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿੱਤਾ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ (ਬਾਹਰ ਕਢੰ) ਲਿਆ। 
੧ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮਹਾਂ ਰਸਦਾਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿਤਾ (ਉਹ) 8 
ਹੈ ਨੀਵਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚੇ ਬਣ ਗਏ, (ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ) ਖਾਲੀ ਸਨ (ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਗਏ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਕਤ 
ਨ ਪਾਪ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼) ਹੋ ਗਏ, ਮਨ ਤਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ।੪।੭।੧੨। 


ਦੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਿ ਉਵ ਆਖਿ 


ਸਦੀ 
੧66੧6 1080064060645 


ਸਿ ੋ 


੧੫) "੧੫੦ ੧੦੧੫੦ ਕਿਆ ੫੫੦ "੧੦ ੧੧੪੧੦ “੫੪ ਆ' 


ਦੈ ਸਦਕਾ ਹੀ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅੰਨੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਰੰਧਤ $ 
ਤੀ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਈਅਹਿ ਮੀਤਾ॥ ਚਰਨ 
ਦੈ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਈਐ _ਚੀਤਾ॥੧॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜੋ ਪ੍ਭੂ £ 
ਧਿਆਵਤ॥ _ਜਲਨਿ ਬੁਝੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉਂ॥ $ 


ਦੈ.੦੫੦੦੦੬੧੧੯੬੬੫੧04੬੯੬੧912569666256"6666456596696946656046ਵੈ 


੭੧੦੯੧੦੯੫ 
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ਦੈ ਵਿਸਰਹੁ ਪਰਮਾਨੰਦਾ॥੩॥ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੀ, ਮਨਿ ਪਿਆਸ ਘਨੇਰੀ॥ $ 


ਨ ਭਨਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ॥੪॥ ੮॥੧੩॥ ਨੂੰ 
$ 
ਇੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਈਅਹਿੱ, ਸਿਉਂ, ਹਉਂ । £ 
ਦੇ ਆ ਨ ਤੇ 
ਸੜਨ। ਬੁਝੈ=ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਾਵਤ=ਗਾਂਵਦਿਆਂ। ਸਫਲ=ਕਾਮਯਾਬ। ਰਾਮਹਿ=ਰਾਮ ਵਿਚ। $ 
£ ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਘਨੇਰੀ=ਬਹੁਤ। ਭਨਤਿ=ਆਖਦਾ ਹੈ। 
ਿ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਝੰ 
€ ਫਲਸਰੂਪ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ।੧। 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਇੰ 
ਦੂ ਹਨ। ਖੁਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਜਲਨ ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
੯ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਵਡਭਾਗੀ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ & 
੯ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। £ 
੯ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! (ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਮਨ ਤੋਂ ਨਹੀ ਵਿਸਰਦੇ ਹੋ (ਤਾਂ ਮੈਂ £ 
ਦੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ, ਇਜ਼ਤ, ਧਨ, ਸੁਖ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਆਦਿਕ ਧਨ (ਸਭ ਦੂੰ 
ਦੂ ਕਿਛ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩ । ਟੈ 


੯ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ (ਪਇਆ) ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ! ਮੇਰੇ ਮਨ & 
ਲ ਵਿੱਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ (ਲਗੀ ਹੋਈ) ਹੈ (ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ ਜੀ)।੪।੮।੧੩। . 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੬ 
2 ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ! । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪਇਆਂ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਕ ਸੁਖ $ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ, ਸਭ ਗੁਣਹ ਬਿਹੂਨਾ ॥ ; 
ਦੇ ਦਇਆ ਧਾਰਿ, ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ, ਹਰਿ 
$ ਗੋਪਾਲਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥` ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਭੁ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਭੈ ਕਾਟਨਹਾਰੇ ॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਅਬ , 
ਦੈ ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ ॥੨॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭ ਬਿਰਦੁ, ਬੇਦਿ ਲੇਖਿਆ ॥ ! 
ਟੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਸੋ ਨੈਨਹੁ ਪੇਖਿਆ ॥੩॥ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਗਟੇ ਨਾਰਾਇਣ ॥ , 
ਦੂ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਭਿ ਦੂਖ ਪਲਾਇਣ ॥੪॥੯॥੧੪॥ 


੫੧੧੬੫੧੫੧੧੯6੬੬੯੬ਨ੯ਨ6੯6੬੬#੦6੧6662੬ 
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ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੫ 


ਰਤਨ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਣਹਂ, ਮਹਿ, ਨੈਨਹੁ। 
ਪਦ ਅਰਥ 2 ਗੁਣਹ ਥਿਹੁਨਾ=ਗੁਣ ਤੋਂ ਸਖਣਾ। _ਧਾਚਿ=ਧਾਰ (ਕਰ) ਕੇ। ਹਰਿ £ 
ਗੋਪਾਲਿ=ਗੋਪਾਲ ਹਰੀ ਨੇ। ਸੁਹਾਇਆ=ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਘਰੇ ਮਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ। ਊ 
ਦੂੰ ਭਗਤਿ ਵਤਲ=ਹੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ !। ਬਿਰਦੁ=ਸੁਭਾਉ। ਬੇਦਿ=ਵੇਦ (ਆਦਿ ਧਰਮ & 
ਤਤ ਤਿਹ ਰਿ ਹੈ। ਪਲਾਇਣ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । 2 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ (ਅਰਥਾਤ) ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਸਾਂ। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਟ 
ਦਇਆ ਕਰਕੇ (ਨੂੰ, ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧। ਇੱ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਗੋਪਾਲ ਹਰੀ ਨੇ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) $ 
% ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਆ) ਵਸਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। _ £ 
ਹੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਵਾਲੇ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਟ 
£ ਨਾਲ) ਹੁਣ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਿਆਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈਂ)।੨। $ 


ਕਉ 


੫੨ 
2 
1 
੨ 
2 

[ਰਿ 
ਰੇ 
ਕੋ 
ਦੀ 


੬4 


ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਾਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੪।੯।੧੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿਸ ਜੀ ਦਿਨੇ 

ਦੈ ਇਉਂ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਅਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ, ਸਭ ਗੁਣਹ ਬਿਹੂਨਾ॥ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਲੀਨਾ ॥ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਿਰਦ ਪਤਿਤ-ਪਾਵਨ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ 
ਏ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਰਦ ਪਾਲਣ $ 
ਦੂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਉ ਨੂੰ ਪ੍ਗਟਾਇਆ ਹੈ। 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਵਨੁ ਜਾਨੈ ਪ੍ਰਭ ! ਤੁਮ੍ਰੀ ਸੇਵਾ ॥ ਪ੍ਰਭ $ 
ਦੈ ਅਵਿਨਾਸੀ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥੧॥ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭ ! ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੇ ॥ £ 
£ ਉਚ _ਮਹਲ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ _ਮੇਰੇ॥ _ਤੂ ਅਪਰੰਪਰ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ! 
: ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਏਕਸ ਬਿਨੁ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ॥ ਤੁਮਹੀ ਜਾਨਹੁ, ਅਪਨੀ 2 
, ਪੁਜਾ॥੨॥ ਆਪਹੁ, ਕਛੂ ਨ ਹੋਵਤ ਭਾਈ ॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਵੈ, ਸੋ ਨਾਮੁ ; 
! ਪਾਈ ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ : 
੯ ਪਰ੍ਭੁ, ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ॥੪॥੧0॥੧੫॥- 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹੀਂ, ਆਪਹੁ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਵਨੁ=ਕੌਣ। ਅਭੇਵਾ=ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗਹਿਰ=ੜੂੰਘੇ। ਗੰਭੀਰੇ=ਵਡੇ ਜਿਗਰੇ 5 
ਦੈ ਵਾਲੇ। ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਆਪਹੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ'। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ। ਗੁਣ 
ਵਾਸਾ ਆ ਆਜਾ 7 1717101717468111101717711010171 
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ਆਦਮ ਹਜ ਦਹੀ ਦਾਦ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੫ ' 

ਉਨ 

ਦੈ ਅਰਥ : ਹੋ ਨਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਤ, ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਿਤ, ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਤ ਪਭ ! ਤੇਰੀ ਸਵਾ 
(ਕਰਨੀ) ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਿ ਤਤ ਮੀ 


(ਇਸ ਲਈ) ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ (ਕਰਨ ਕਰਾਉਣੀ) ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਸ ਨੰ ਪਰਭੂ (ਆਪ) ਨਾਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ 3 
ਹੂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।ਕ। ਨੂੰ 

ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਹੜਾ (ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਣਾਂ $ 
ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧0।੧੫। £ੰ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 

ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਜੀਵ ਦੇ ਬਿਤ ਤੋਂ 2 
£ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ # 
£ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਲਈ ਔਖੇ ਤੋਂ ਔਖਾ ਕੰਮ 
੯ ਕਰਨਾ ਭੀ ਆਸਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਦੈ 

ਟੀ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ, ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਿਆ ॥ $ 
ਦੂ ਹਚਿ ਰਸੁ ਛੋਡਿ, ਬਿਖਿਆ ਫਲੁ ਚਾਖਿਆ ॥੧॥ ਭਜੁ ਗੋਬਿੰਦ, ਸਭ £ 
ਨੂ ੋਡ ਜੰਜਾਲ॥ ਜਲ ਜਮੁ ਆਇ ਸੰਘਰ ਮੂੜੇ! ਤਲ ਤਨੁ ਬਲਸਿ ਜਾਇ ? 
ਦੂੰ ਬੇਹਾਲ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ,ਅਪਨਾ ਕਰਿ ਥਾਪਿਆ॥ ਕਰਨਹਾਰੁ, 
ਨੂੰ ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਜਾਪਿਆ ॥੨॥ ਮਹਾ ਮੋਹ, ਅੰਧ ਕੁਪ ਪਰਿਆ ॥ ' 
ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਹਮੁ,ਮਾਇਆ ਪਟਲਿ ਭਿਸਰਿਆ॥੩॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ, ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਨੁ , 


ਨੂੰ ਾਇਆ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ॥ ੪॥ ੧੧॥ ੧੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਭ ਮਹਿ=ਪੇਟ ਵਿੱਚ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਚਾਖਿਆ= ਚਖਿਆ, ਖਾਧਾ। 
ਰਲ ਸੰਘਾਰੈ=ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਮੂੜੇ=ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਬਿਨਸਿ € 
€ ਜਾਇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੇਹਾਲ=ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਹਾਲ। ਕਰਿ ਥਾਪਿਆ=ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਿਆਂ ਹੈ। ਅੰਧ 
੫0444 

(ਹੇ ਮੂਰਖ !_ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚ ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਿਆ, (ਤੂੰ 

ਸਦ ਚਕ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲ ਛੱਡ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ। ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਜਦੋਂ ਜਮ ਆ 
€ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ (ਸਰੀਰ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਦੈ (ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ) ਸਰੀਰ, ਮਨ ਤੇ ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ? (ਪਰ ਜੋ ਪੂ, 
ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ) ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ।੨। 
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$ 
ਦੈ `` (ਹੋ ਪ੍ਰਭੂ! ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਇੱਕ (ਤੇਰ) ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸਦੀਵੀਂ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਸਿ 
ਲੂ 
$ 


ਆਉ ਨੀਆਆਉਆਉਆਆਉਆ ਆਨ 


4 


ਰਿ 
ਹਜ 


੮੮ 


ਆ ਆ ਨਕ ਪਿਆ ਨਿਆਂ ਪੀਆ ਆਪ ਨਿਹ ਉਆਹੰਆ ਨਿਆਂ ਆ ਕਿਆ ਪੀਆ ਉਆ ੧ ਨਿਆਂ ੦੧੧੦ ੧੦5 ਨੰ (੫੫੪ ੰਆ ਨੰ $੧੦੧ 
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ਿ 

$ (ਹੇ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੇ ਵਡੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗਾ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਮਾਇਆ ਛੂ 
$ ਦੇ ਪੜਦੇ ਕਰਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

ਰੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 
ਏ ਨਲਕ (ਰੂ ਜੀ ਬੁਰਮਉਦ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਸਤਾ ਦਾ ਸਹ ਕਹੇ ਖਰੇ ਹੂੰ ਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 


ਦੈ ਹੈ।੪।੧੧।੧੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਉਇ 6 
ਮਣੀ ਹਰੀ ਦੇ ਜਾਲੇ ਵਿੱਚ ਛਸਿਆ ਹੋਇਐ: ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ` 
੯ ਇਸ ਲਈ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ “ਭਜੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਭ ਛੋਡਿ ਜੰਜਾਲ”। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
$ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।' 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਭਾਈ 
£ ਨਾਨਕ, ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਣੇ 
; ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਪੂਰੀ` ਜਾ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਅਨਿਕ ਗੁਣਾ ਜਾ ਕੇ ਜਾਹਿ ਨ 
: ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਗਲ ਸਰੰਜਾਮ, ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ॥ ਭਏ ਮਨੋਰਥ, 
੧ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੇ ॥੨॥ ਅਰਥ, ਧਰਮ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੀ 5 


ਭਈ, ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਬਿਧਾਤਾ ॥੩॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਨਾਨਕਿ ਰੰਗੁ £ 
ਦੂ ਮਾਣਿਆ ॥ ਘਰਿ ਆਇਆ, ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਆਣਿਆ ॥੪॥੧੨॥੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿ। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਬੰਧਪ=ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ। ਘਣੇ=ਬਹੁਤ। ਅਨਿਕ=ਅਨਗਿਣਤ। ਜਾਨਿ 
੧ ਨਹੀਂ ਗਿਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਸਰੰਜਾਮ=ਸਿਰੇ ਚਾੜਨ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ। ਉਤ ਸਦ ਰਤ 
- ਸਿਰਜਣਹਾਰ। ਰੰਗੁ=ਅਨੰਦ। ਨਾਨਕਿ=ਨਾਨਕ ਨੇ। 

ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ, 
ਤਵ ਭਰਾ ਆਦਿ (ਹਨ, ਮਨੀ ਮਲਕਾ ਈਂ ਬਨ ਰੀਤ 
ਦੂੰ ਮਦਦਗਾਰ (ਸਾਬਤ) ਹੋਇਆ। ਸੁੱਖ ਸਹਜ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਬਹੁਤ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ)। 
ਊ (ਸਾਡਾ) ਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ਪੂਰੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣ ਹਨ ਜੋ (ਕਿਸੇ , 
ਉਰ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਸੇਵਕ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੬ 

ਇਵ 
੯ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ 5 
ਲੂ ਸਿਮ ਸਕ ਦੀ ਪੰਗਾ ਪੂਬ।ਦ ਕਲੀ [ਲੋ 
ਟ ਭਈ (0 ਨਕ ਨੇ ਜਾਕ (ਕਰਦੀ ਜੋਧ ਵਿੱਚ (ਜਿਗ ਕੇ ਅਤਮਿਜਨ ਅਨੰਦ 
ਦੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ $ 
€ ਨੂੰ? ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਿਜ ਘਰ ਵਿੱਚ) ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੨।੧੭। 
ਰਾਮਾ ਮਾਮਾ ਸੀ ੭੨੧77੧7੨੧੧੭੧7੧੧੧7੦੭੧ 


ਜ਼ਰ 5” 


ਰਿ 


00008 “9 "੧<੨੩੬੩੧੭੮ ੫੧੫੫੨ ੫<੨ ੫ 
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___ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪੱਕਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ 4 
ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 
ਇਸ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਧਰਮ ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ 
ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀ' ਕਰ ਸਕਦਾ। 


6 ਜਿ 


ਹੋ ਜਾਂਦੇ $ 
ਰੂ ਬਿਲਾਵਲੁ _ਮਹਲਾ ੫ _॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ £ 
ਨੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਰ ਜੀਵੇ॥ ਮਰਿ ਖੁਆਰੁ $ 
$ ਸਾਕਤ ਨਰ ਥੀਵੇ॥੧॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹੋਆ ਰਖਵਾਰਾ॥ ਝਖ ਮਾਰਉ, ੪ 
ਸਾਕਤ ਵੇਚਾਰਾ॥੨॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਪਚਹਿ ਘਨੇਰੇ ॥ ਮਿਰਤਕ 
ਪਉ ਸਿਰਿ ਪੈਰੇ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਪਹਿ ਜਨ ਨਾਮ॥ ਤਾ ਕੇ : 
੧ 
ਦੇ 
੧ 
੧ 
6 
$ 


੧੪ 


ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾਮ॥੪॥੧੩॥੧੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਚਹਿ', ਜਪਹਿਂ, ਤਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮਾਰਉ। 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸ੍ਰਬ=ਸਾਰੇ। ਨਿਧਾਨ=ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ। ਮਰਿ=ਮਰ ਕੇ। ਸਾਕਤ ਨਰ=ਮਾਇਆ ਦੇ 5 
ਉਪਾਸ਼ਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ। ਥੀਵੇ=ਹੋਏ ਹਨ। ਝਖ ਮਾਰਉ=ਬੇਸ਼ਕ ਝਖਾਂ ਪਿਆ ਮਾਰੇ। । 
ਪਚਹਿ=ਸੜਦੇ ਹਨ। ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤੇ। ਮਿਰਤਕ ਫਾਸ=ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਗਲੇ=ਗਲੇ ਵਿੱਚ। _ਸਿਰਿ= 8 
ਮਮ ਧੈਰੇ=ਧੈਰਾਂ ਵਿੱਚ। ਜਪਹਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਜਾਮ=ਜਮ। 
ਕੂ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਾਸ) ਸਾਰੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। 

ਦੇ ਭੀ 1) ਮਬਮਬ ਦਾ ਨਾਸ ਜਪਣ ਲਨ ਮਹੰਥ ਜੀਉੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ 
ਆਦਮੀ ਮਰ ਕੇ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਢਾ ਹੈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਊ 


ਨਵਾ ਵਕਾਰ 


ੂੰ ਵਾਲੇ) ਮੁਰਦਿਆਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿੱਚ, ਸਿਰ ਤੋਂ ਪਰਾਂ ਤੀਕ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੩। $ 
ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਨਹੀਂ # 


੧ ਆਉਂਦਾ ।੪।੧੩।੧੮। 

ਟੂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦ ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਰੀ ( 
ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਲੋਕ ਬੇਸ਼ਕ ਉਸ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਅਤੇ ਬਦਖੂਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ, £ 
ਦੁਸ਼ਟ ਕੁਪੱਤੇ ਪਏ ਝੱਖ ਮਾਰਨ, ਆਖ਼ਰ ਉਹ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਜਮ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ । 
& ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। 


੧੧੬੦੬੦੯੦੯੦੯੯੬6੯੯੦੯੯੧੯੬੯੬੯6੯66੬2੦੯੦੧੬੯੦੯੦੯੯੯੬੯<੯੦੯੦੬੦੯੦੯੬੯੦2੦੯<੯" 
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ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਦੁਪਦੇ ॥ 
ਨ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਵਨ ਸੰਜੋਗ, ਮਿਲਉ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ॥ 
ਪਲੁ ਪਲੁ ਨਿਮਖ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਪਨੇ ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ ਕੇ, ਨਿਤ 


ਦਲ 


੬ ॥ ਕਵਨ ਸੁਮਤਿ, ਜਿਤੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਾਵਉ ਰੀ ਊ 
ਨੂ ਐਸੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਹਰਿ! ਨਾਨਕ ਬਿਸਰੁ ਨ ਕਾਹੂ 
ਆ 
ਨ 


ਰਿਸ ਜਿਸ 14 ਨ ਓ 


ਆ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਲਉਂ, ਧਿਆਵਉਂ, ਪਾਵਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਜੋਗ=ਮਿਲਪ ਦਾ ਸਮਾਂ, ੁਰੂਰਤ। ਮਿਲਉ=ਤੈ' ਮਿਲਂ। ਪਲੁ ਪਲੁ=ਹਰੇਕ $ 
ਪਲ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ। ਧਿਆਵਉ=ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਤੁਸੀਂ ਧਿਆਓ) ਨ 
ਰਨ ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਦੀ ਰਾਹੀ'। ਬੇਰੇ=ਵੇਲੇ। 
(ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਨੂੰ ਦੱਸ) ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਮੁਹੂਰਤ (ਕਿਹੜਾ ਸ਼ੁਭ ਸਮਾਂ ਤੇ ੪ 
ਦੈ ਹੜ ਅਬ ਨ ਆਣੇ ਮਾਕ ਪੁ ਹੂੰ ਮਲ ਉਤਰ”) ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰ 3 
ਪਲ, ਹਰੇਕ ਨਿਮਖ ਅੰਦਰ, ਤੂੰ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਸਾਰੇ ਸਮੇਂ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ)।੧। 
ਦਹ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ੬ 
€ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਾਂ (ਅਤੇ) ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਸਕਾਂ?।੧। ਰਹਾਉ । 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਅਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰੀ । (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਤੂੰ 
ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰ।੨।੧।੧੯। 


ਇਸ ਬਦ ਵਾਰ ਮਮਸਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਿਚ ਕੜੀ ਕਰ ਕੋ ਐਸੀ ਮਲ 
€ ਮੰਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰੇ :- 
ਉ) ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਦਾਤਾਰ, ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ਢੇਹੁ ॥ 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਏਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੨ $ 
ਅ) ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਇਕੁ ਤਿਲੁ, ਦਾਤਾਰ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੮ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ, ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਏ ॥ ੪ 
ਦੈ ਰੋਗ ਗਏ, ਸਗਲੇ ਸੁਖ ਪਾਏ॥੧॥ ਗੁਰਿ, ਦੁਖੁ ਕਾਟਿਆ, ਦੀਨੋ ਦਾਨ॥ 5 
ਦੇ ਸਫਲ ਜਨਮੁ, ਜੀਵਨ ਪਰਵਾਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ' 


& ਪਭ ਬਾਨੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਪਿ ਜੀਵੇ ਗਿਆਨੀ ॥੨॥੨॥੨॥੨0॥ 
ਪਗ -ਪ੍ਰਭ=ਖ੍ਭੂ ਦੇ। ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਰਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਿਆਏ (ਉਸ 
ਅਲ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ।੧। 
ਨੂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਦਾਨ ਦਿਤਾ, ਆ ਭੂਪ) ਵਖ ਚਰ ਕੰ 
ਦਰ ਦਿਤਾ, (ਉਸਦਾ) ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ।੧। ਰਹਾਉ। 
੦੦੯੫੯੬੯੬੯੦੧੦੯੬੧੬" ਆ 


੬੪44 0806 


੬੪ ਆ ਪਿ ਆਦੀ 
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੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ ਬਦ 0੧949-44544 

ਨੰ ਜਾ ਕਰਦਾ ਰਹਾ ਨ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਤੂ 
ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਨੂ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ, ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੇ॥ ਸੁਖ $ 

ਉਪਜੇ ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤਾਪ ਪਾਪ ਸੰਤਾਪ ਬਿਨਾਸੇ ॥ ੧ 

$ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਨਾਸੇ ॥੧॥ ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ, ਮਿਲਿ £ 


: ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ ॥ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ, ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੨॥੩॥ ੨੧॥ 
ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਤਿ=(ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ, ਨੰਢ। ਉਪਜੇ=ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਬਾਜੇ=ਵਜ ਪਏ। ੪ 
ਅਨਹਦ=ਇੱਕ ਰਸ। ਤੂਰੇ=ਵਾਜੇ। ਸੰਤਾਪ=ਕਲੇਸ਼। ਸਿਮਰਤ= ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ੪ 
ਅਨਦ ਕਰਹੁ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਓ। ' ਸੁੰਦਰ ਨਾਰੀ=ਹੇ ਸੁੰਦਰ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਓ!। ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿਤਰਰੂ 
ਨਕ ਨ! ਹਜ ਪੈਜ=ਇਜ਼ਤ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ) ਠੰਢ ਪਾ 
ਆ ( 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤਿੰਨੇ) ਤਾਪ, ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ, ਕਲੇਸ਼` ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਰਿ 

€ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ।੧। 
ਹੇ ਸੁੰਦਰ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਓ! (ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੀਆਂ) ਮਿਲ ਕੇ ਅਨੰਦ ਕਰੋ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨ 5 
$ (ਕਿਉਕਿ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਮੇਰੀ ਪੈਜ (ਇਜ਼ਤ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।>।੩।੨੧। $ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੰ 
ਆਮ ਰਾਗੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗਾਇਨ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਮਾਗਮਾਂ ਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ਵਿੱਚ ਹੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ਵਜਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਣ ਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ $ 
[ਜੀ ਨੇ ਪਤਿ ਰਖ ਲਈ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। $ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਮਤਾ ਮੋਹ ਧ੍ਰੋਹ ਮਦਿ ਮਾਤਾ, ਬੰਧਨਿ 5 
ਦੂੰ ਬਾਧਿਆ ਅਤਿ _ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਛਿਜਤ ਬਿਕਾਰ ਕਰਤ $ 


੬ 
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ਹੈ ਰਵਾਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ $ 
ਦੇ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਮਾਲ ॥ ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟਹੁ ਪਰਮੇਸਰ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ 
ਨੂੰ ਦਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥੨॥੪॥੨੨॥ £ 


ਹਿਲ ਕਿ 


"ਆ ਆ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਂਧ 
ਫੁਟਕਲ : ਉ-ਧੱਰਹੁ । 


$ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਮਤਾ=ਮੈਂ' ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ, ਅਪਣੱਤ। ਧ੍ਰੋਹ=ਧੋਖਾ, ਸਰ 
ਵਿੱਚ। ਮਾਤਾ=ਮਸਤ। ਬੰਧਨਿ=ਬੰਧਨ (ਰੱਸੀ) ਨਾਲ। ਬਾਧਿਆ=ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਅਤਿ=ਬਹੁਤ। ਨ 
$ ਬ਼ਿਕਰਾਲ=ਡਰਾਉਣਾ। ਛਿਜਤ=ਘਟਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਉਧ=ਉਮਰ। ਬਿਖਮ=ਔਖਾ। ਉ ਧਰਹੁ=ਪਾਰ # 
$ ਲੰਘਾ ਦਿਓ। ਰਵਾਲਾ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਮਾਲ=ਮਾਲ ਮਤਾ, ਪੁੰਜੀ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਠੱਗੀ ਦੇ ਮਦ (ਨਸ਼ੇ) ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਏਂ 
ਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਿ (ਇਹਨਾਂ) ਬੰਧਨਾਂ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਅਤਿ ਡਰਾਉਣਾ ਭੂਪ (ਧਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ), ਹਰ ਚੜ 
$ ਵਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ (ਇਸ ਦੀ) ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਹੀ ਇਹ ਅੰਤ ਨ 
ਦੂ ਸਮੇਂ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿੱਚ, ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿੱਚ ਫਸਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ੂੰ 
ਦੈ ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਤਰਨਾ) ਔਖਾ ਹੈ। ਨ 
[ਧੂੜੀ ਦੇ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਓ।੧। ਰਹਾਉ। 


ਆਵਨ ਵੀ ੫੫੬੧ ` 
੫੦੧੫ 5੫ “ਆ 


ਹੈ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਹ ਉਧਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਆਪ ਛਡ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦੈ 
“ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ ਮਾਲ” ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਰਉਸੈ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ # 
$ ਬੰਧਨ ਕਟ ਦਿਓ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸਗਲ ਅਨੰਦੁ ਕੀਆ ਪਰਮੇਸਰਿ, ਅਪਣਾ ੩ 
ਦੂ ਬਿਰਦੁ ਸਮਾਰਿਆ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਹੋਏ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਬਿਗਸੇ ਸਭਿ , 


(ਵਨ. “ਅਤ 

ਬਰ ਰ੍ 
ਹੀ 

ਕਰ 
ਕੈ 

ਗਰ 

ਹਸ 

ਕੂ 

ਰੰ 

ਦੀ 

ਨ 

ੜ 

ਹੀ 

ਤੂ 


ਨੰ ਵਣ ਕਰਣ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਹਰਿਆ ਹੋਏ, ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥ਮਨ £ 


ਨੂੰ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪਾਏ, ਪੂਰਨ ਇਛ ਪੁਜਾਰਿਆ ॥੨॥੫॥੨੩॥ 
ਸਿ ਪਦ ਅਰਥ : _ਬਿਰਦੁ=ਸੁਭਾਉ। ਬਿਗਸੇ=ਖੁਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਪਰਵਾਰਿਆ=ਪਰਵਾਰ, ਕੁਟੰਥ। ੪ 
ਦੂ ਆਰਜਾ=ਉਮਰ । ਵਣ=ਜੰਗਲ। _ਤ੍ਰਿਣ=ਘਾਹ ਦੇ ਤੀਲੇ, ਭਾਵ ਬਨਾਸਪਤੀ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਤਿੰਨ ਲੋਕ। 
010੨4 - 0੬< 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ (ਪੈਦਾ) ਕਰ ਦਿਤਾ (ਮਾਨੋ ਇਹ $ 
0 0604 44. 
ਦੂੰ ਸਦਕਾ) ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ।੧। ੬ 


ਓਸ ਸਸਿ 


੦. 
1 
2 
2 
ਆ" ੧੧੦ ੧੧੦੧੦ "੧੦੧" ੫੭ ੧੫੭"੧੪"੧੫""੧੦""੧)"੧੦ "੧੦ 


੧484 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਆ ਰਾਜਾ ਕਾਰਨ ਗਲ 
ਬਾਲਕ) ਦੀ ਉਮਰ ਵੱਡੀ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਆਦਿ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਰਖਿਆ। ੧। 


ਕੰ 


ਨੂੰ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਇੱਛਾ 
ਹੋਂ ਗਈ (ਅਰਥਾਤ) ਮਨ-ਇੱਛੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ।੨।੫।੨੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿ $ 

ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਕਾਰਜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਸਵਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ , 

ਰੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਨਸਪਤੀ ਖਿੜਦੀ ਹੈ ਸਭ ਪਾਸੇ ; 

ਕਪ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਠੀਕ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮਾਨੋ । 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

: ਅਜੇਹੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਪਿਫ਼ੇ ਸੋਰਠਿ ਤੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ, ਹੋਵਤ ਦਇਆਲੁ ॥ ਹਰਿ ! 

ਨੂੰ ਸਿਮਰਤ, ਕਾਟੈ ਸੋ ਕਾਲੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭਜੀਐ ਗੋਪਾਲੂ $ 
: ॥ ਗੁਨ ,ਗਾਵਤ, ਤੂਟੈ ਜਮ ਜਾਲੁ _॥੧॥ ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਆਪੇ 6 
: ਪਰਤਿਪਾਲ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ, ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥੨॥੬॥੨੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਟੈ=ਕਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਲੂ=ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਫਾਹੀ। ਜਮ ਜਾਲੁ=ਜਮ ਦਾ ਜਾਲ। 
ਦਾਦ ਹੋ ਹੈ। ਰਵਾਲ=(ਚਰਨਾ ਦੀ) ਧੂੜੀ। 
ਰਥ ਤਤ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦਡਿਆੜ ਦਾ ਹੈ ਉਰ (ਮਨੁੱਖ) 3 

ਹਰ ਦਾ (ਨਮ) ਸਿਮਰਵਿਆਂ, ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਤੂ 


ਮੈ ਤਪ 9 8 
ਤਾ 


ਲਾ 0000400000 6 


ਵਕ 
ਆ ਆ ਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਦ਼ 
ਦੈ 
੯ ਸਿ $ 
ਰੋ ਵਿਦ... ..-.- ਗਿ ਨਾ ਨ 
ਦੈ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 0 ਆ ੰ 
ਰੀਤ 


ਟਰ ਮੇਰੇ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹੁ ਨੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ $ 
ਨੂੰਲੇ ਨਿਰਮਲ ਭਾਗ ॥ ਹਰਿ ਚਰਨੀ, ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੨॥੭॥੨੫॥ ਏ 


੫੦੫੬੦ 


੪੫੬੪੬? “7 “<0000040000000 


ਨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੭ < 
( ਦਰ 
੧ = ਦੂੰ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: : ਮਹਿ, ਗਾਂਮ। ਹੱ 
ਟੇ ਖਦ ਅਫਬਪਮਿੰਚਰ=ਸਿਜ, ਿੜਕੋ। ਗਾਮ=ਗਾਉ। ਜਾ ਕੇ=ਜਿਸ (ਨੁ) ਦੇ। $ 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ) ਛਿੜਕੋ, 
ਨ ਟੂ 
ਨ ਹਾੜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕਰਤ, ਹਰੀ ਦੇ ਕਣ ਭਉ ।੧) ਨ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਇਹੋਂ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੋ (ਜਿਸ ਨਾਲੰ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਨੂੰ ( 
$ ਆਪਣੇ) ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਨਾਲ ਵਸਦਾ) ਜਾਣੋ ।੧। ਰਹਾਉ। ਨ 
ਟ੍‌ ਨਾਨਕ ! ਆਖ, ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ (ਮਨੁਖ) ਦਾ ਮਨ 
6 ਟ 
ਆ ਨੂ 
; ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਟੂ 


ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਰੀਤ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ, ਇਥੇ ਣੰ 

ਨੂੰ ਪੁੜੀਆਂ, ਘਰ ਦਿਨਾਂ, ਵਚਆਂ ਦੀ ਰਿਣਤੀ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਸੋਂ ਰੀ ਨਮ ੰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਦੂੰ 

ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਵੀ ਅਨਦਿਨੁ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਕੀਰਤਨ ਸਥੂਲ ਸਾਜ਼ਾਂ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ', ਇਹ & 

£ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ, ਸੂਖਸ਼ਮ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੀਰਤਨ, _ ਉਤਮ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਠੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ # 
€ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ : ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਹੈ । 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰੋਗੁ ਗਇਆ, ਪਰ ਅਨ ਮਿ ਗਰ ਇਆ 
ਦੈ ਨੀਦ ਪਈ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਘਰ ਆਇਆ" ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਜਿ ਰਜਿ 
$ ਭੋਜਨੁ ਖਾਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਧਿਆਈ॥੧॥ : 


060£੫੬ ਮਿ 
੧੫੧੦ 5੫ ਕਿਓ ਆ ੧੫੧੦ ੧੫੦੧੫" “੧੦ ੧੦ "੧੦ "੧੦ “੧੦੧੫੪ ੧੧੦ 5੫੦੦" 


ਤਦ 
੩; 
ਸੀ 
।ਿ 
ਹ 
ਰੈ 
(੩ 
ਰਹ 
| 


£॥੨॥੮॥੨੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੀਂਦ, ਮਾਹਿਂ। 

ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਨੀਦ ਪਈ=ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਸੁਖ ਸਹਜ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ 5 
€ ਅਡੋਲਤਾ। _ਘਰ_ਟਿਕਾਣਾ। ਰਜਿ ਰਜਿ=ਰੱਜ ਕੇ। ਭੋਜਨੁ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਭੋਜਨ। ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। , 
% ਧਿਆਈ=ਧਿਆਓ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਪੈਜ=ਲਾਜ। 

$ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ) ਰੋਗ (ਮਿਟ) ਗਿਆ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ੬ 
ਰੋਗ) ਦੂਰ ਕੀਤਾ। (ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ,) ਸੁਖ ਤੋ ਸਹਜ ਦਾ ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ) ਮਿਲ ਗਿਆ ! 
% (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨ ਨੂੰ) ਨੀਂਦ ਪੈ ਗਈ (ਮਾਨੋ ਹੇਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ)।੧।ਰਹਾਉ। & 


00000. 


੯ ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਭੋਜਨ ਰੱਜ ਰੱਜ ਕੇ ਖਾਓ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਛੰ 
€ ਵਿਚ ਧਿਆਓ।੧। 2 
$ 
€ “ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੭ ਉਤੇ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ “ਆਇਆ” ਦੀ ਥਾਂ ਝੂ 
€ 'ਪਾਇਆ” ਹੈ। ਟੰ 


੧੧੯੧6262%੯6੧੬6੬੯6੯6੬62626606626?੯06€66੯6੯₹੬6੯€੯266੫੯€੯੯੧੬6੬₹”6 


ਨ 21 155-9000000000000006 2 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦ 


ਅਲ 
$ ਛੱਡੀ ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੋਣ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਲ ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ 
2 ਸਕਦਾ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਵਡਾਲੀ ਗਏ ਤੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਪਸ ਸ੍ਰੀ ਨੂੰ 
੯ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਪਰਤੇ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਘਰ ਘਾਟ ਅਤੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦਾ ਅਸਥਿਰ ਲੂ 
ਰਹਿਣਾ ਸਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਅਸੀਂ ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਅਖੋ' ਓਹਲੇ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ ਤਾਂ ਛੂੰ 
$ ਇਹ ਵੀ ਇਤਿਹਾਸ ਨਾਲ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਅਨਿਆਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਟੂ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੬ ਇਤਿਹਾਸ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਗਵਾਹ ਹੈ ਕਿ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਘਾਟ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ ਤਊ 
$ ਰਹੇ। ਬਾਬਾ ਬੁਢਾ ਜੀ ਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਆਦਿ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਆਪ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਣੂੰ 
੧ ਫ਼ਡ ਕੇ ਵਡਾਲੀ ਜਾ ਰਹੇ। ਉੱਥੇ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਠਹਿਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ 
ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਪਰਤ ਆਏ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਖੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤੇ ਦਬ ਗਏ ਸਨ। ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ $ 
੯ ਪਿਛੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭੀ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ। 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਾਪ ਸੰਤਾਪ ਸਗਲੇ ਗਏ, ਬਿਨਸੇ ਤੇ ਟੂੰ 
ਰੋਗ ॥ ਪਾਰਬ੍ਹਮਿ ਤੂ ਬਖਸਿਆ, ਸੰਤਨ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਰਬ £ 


੧ ਰੋਗ 

! ਸੁਖਾ ਤੇਰੀ ਮੰਡਲੀ, ਤੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਰੋਗ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਰਾਮ ; 
। ਕੇ, 

$ ਭਲੇ 


੨ 


"6 


ਇਹ ਅਵਖਦ ਜੋਗ ॥੧॥ ਆਇ ਬਸਹੁ ਘਰ ਦੇਸ ਮਹਿ, ਇਹ $ 
ਸੰਜੋਗ॥ _ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ, 


: 1੮੨॥੧0॥੨੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ। ਤੂ= ੬ 
ਸੰਤਨ ਚਸ=ਸੰਾਂਵਾਲੇਅਨੰਦ। ਭ=ਮਾਣ। ਸਰਬ ਸੁਖਾ=ਸਾਰੇ ਸੁਖ। ਮੰਡਲੀ=ਸੰਗਤ। ਆਰੋਗ= 5 
ਲੱ ਰਹਿਤ। ਅਵਖਦ=ਦਵਾਈ। ਜੋਗ=ਯੋਗ, ਠੀਕ। ਮੰਡਲੀ=ਸਾਥੀਆਂ ਦੀ ਟੋਲੀ। ਭਲੇ=ਚੰਗ। ; 
ਸੰਜੋਗ=ਮਿਲਾਪਦੇ ਅਵਸਰ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁੱਸ਼। ਲਹਿ ਗਏ=ਉਤਰ ਗਏ । ਬਿਓਗ=ਵਿਛੋੜੇ । 
: (ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ !) ਓਹ ਰੋਗ (ਜੋ ਤੈਨੂੰ) ਤਾਪ ਤੇ ਸੰਤਾਪ ਦੇਂਦੇ ਸਨ, 
ਨੰ ਰੇ ਨਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਹੁਣ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਅਪਾਰ ਸੁਖ) ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) € 
€ ਸੰਤਾਂ ਵਾਲੇ (ਅਨੰਦ) ਰਸ ਭੋਗ। ਰਹਾਉ। 
ਦਹ ਤੇਰੀ ਮੰਡਲੀ (ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਦੀ ਟੋਲੀ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹਨ, 
€ ਫਲਸਰੂਪ) ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। `(ਤੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ, ੬ 
$ ਇਹ ਦਵਾਈ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ) ਠੀਕ ਹੈ।੧। 
(ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ ! ਹੁਣ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਤਨ (ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਰਹੁ, ਇਹ ਚੰ 
ਦੱ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਅਵਸਰ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਸਾਰੇ) ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪੀ ਦੂਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨।੧0।੨੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਤਾਪ ਰੋਗ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਪੁਤਰ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ 8 


੬੫੧੫6੬6੯੧੫੬੦੧੬੧੯੧੧੬੯੦੧੬੧੧੬੦੧੬੧₹੧੧੧੬੯੪੧੬੧੦੧6੧6੧੦੧6੯6੯੫੯੨੧੨੯੦੧੦੧੦ 


8 ੧੬੨॥ 


ਨ 


੩ ਨ 
[46 ਵਨ ਆਵਾ 


ਕੈ 


£ 
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ਨੂੰ ਆਇ ਬਸਹੁ ਘਰ ਦੇਸ ਮਹਿ, ਤਲ ਸੋਗ ਇਹ ਮੋਤ ਵਲ ਤੋਂ ਪਿਰ ੂੰ 
£ ਦਾ ਹੈ। ਲੜੀ ਜੋੜਨ ਲਈ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਸਤਵੀਂ ਪੰਨਾ ੪੮੧, ਵੇਖੋ। 0੦੬ 4. 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਸ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਾਹੂ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਹੀ, ਰੰ 
ਜੰਜਾਲ॥ _ਊਠਿ ਸਿਧਾਰੇ ਛਤ੍ਰਪਤਿ, “ਸੰਤਨ ਕੈ ਖਿਆਲ ॥ ਰਹਾਉ॥ ? 
ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਉ ਬਿਨਸਨਾ, ਇਹ ਧੁਰ ਕੀ ਢਾਲ ॥ ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਜਨਮਹਿ $ 
ਮਰਹਿ, ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਰਾਲ ॥੧॥ ਸਤਿ ਬਚਨ ਸਾਧੂ ਕਹਹਿ, 
ਜਪਹਿ _ਗੁਪਾਲ॥ _ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਤਰੇ, ਹਰਿ ਕੇ 


ਦੰ ਲਾਲ॥ ੨॥੧੧॥੨੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਾਲਹੀਂ, ਜਨਮਹਿਂ, ਕਹਹਿਂ, ਜਪਹਿ'। 


ਹੜ 


2506647169450-4716095465905456₹9੧056%% ੨ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਚਾਲਹੀਂ=ਨਹੀ' ਚਲਦੇ। ਊਠਿ=ਉਠ ਕੇ, ਛਡ ਕੇ। ਸੰਤਨ ਕੈ ਖਿਆਲ= ੧ 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਖਿਆਲ (ਵੀਚਾਰ) ਹਨ। ਅਹੰਬੁਧਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। ਬਿਨਸਨਾ=ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਢਾਲ= $ 
ਲੂ ਜਾਦਾ ਜਨਮਹਿ=ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਬਿਕਰਾਲ=ਡਰਾਉਣੀ, ਭਿਆਨਕ। 
ਦੂ ਕਹਹਿ= ੬ ਜਪਹਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਕੇ ਰੰਗ ਲਾਲ=ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਤਾਂ ਦੇ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੰਜਾਲ (ਖਿਲਾਰੇ) ਇੰ 
$ ਬਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ। ਛਤ੍ਰ-ਪਤੀ ਰਾਜੇ ਵੀ (ਸ਼ਾਹੀ ਠਾਠ ਬਾਠ ਛਡ ਕੇ ਇਥੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਟੂ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧੂ (ਜਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਸਤਿ ਬਚਨ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿ ਪ੍ਰਿਥਵੀ 5 
ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਸਾਧੂ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ £ 
੧ ਹੋਏ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਿਮਰ ਸਿਖ਼ਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨।੧੧।੨੯। 


ਆਖਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ੧ ੧੧੫੭੧੧9"੫੧੦ ੫੦ "੧੦੫" ੧੦੧੫ 


ਆਪ ਖੋਹ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਆ 
ਉਡ ਅਸਾਂ ਵੀ ਇਕ ਦਿਨ ਉਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ:- 

ਜੇ ਕੋ ਬਹੁਤੁ ਕਰੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਓਹੁ ਖਿਨ ਮਹਿ ਰੁਲਤਾ ਖਾਕੂ ਨਾਲਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੮ $ 
ਰਿ 
ਦੇ. << ਵੇ ਪਾਰ, ਘ. ਵੋ 9” & ॥ (੬੨, 0”, ਉਨ 


ਆ ਪਿਆ ਐਪ ਪੰਆਨੀਆ ਪਿਹ ਆਉ 0604੧੫:੧੦੬੦੧੦੧੫ ਉਪ 
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489 ਟੂ 


ਰ੍ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਅਨੰਦ ਸੂਖ, ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ ਨੂੰ 
ਫੂ ਦੀਨ ॥ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਚੀਨ ॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈ 
ਜੈਕਾਰ ਜਗਤ੍ਰ ਮਹਿ, ਲੋਚਹਿ ਸਭਿ ਜੀਆ ॥`ਸੁਪ੍ਸੰਨ ਭਏ ਸਤਿਗੁਰ $ 
$ ਪ੍ਰਭੂ, ਕਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਥੀਆ॥੧॥ ਜਾ ਕਾ ਅੰਗੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਤਾ 


ਦੂ ਕੇ ਸਭ ਦਾਸ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਡਿਆਈਆ, ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਸਿ 2 


£ 1੨॥੧੨॥੩0॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਲੋਚਹਿਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ। 
ਮਦ ਅਰਥ : ਸਹਜ _ਸਮਾਧਿ=(ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ _ਲੀਨਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। ਤੂ 
੧ =(ਬਖੁਸ਼) ਦਿਤੇ। ਚੀਨ==ਜਾਣ=ਪਛਾਣ। ਜਗਤ੍ਰ ਮਹਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ । ਲੋਚਹਿ=ਲੋਚਦੇ (ਚਾਹੁੰਦੇ) ਡ 
ਹਨ। ਜੀਅ=ਜੀਵ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪ੍ਰਸੰਨ (ਖੁੱਸ਼)। ਬਿਘਨੁ=ਰੁਕਾਵਟ। ਅੰਗੁ=ਪੱਖ। ਗੁਰ ੧ 
ਹੈ ਪਾਸਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ। 6 
੍ ਅਰਥ _: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ) ਸਹਿਜ ਸਮਾਧੀ (ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ) ਦੇ ਊ 
& (ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁਖ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਸਹਾਈ (ਤੇ) ੩ 
ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 4 
ਿ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਪ੍ਰਕਤ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ 'ਵਿਚ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਜੈ 


੬ .= 


ਗੋ 
ਕੈ 
ਹਉ 
ਰ 
ਨੂ 
ਹੇ 
ਹਰ 
| 
ਰੈ 
ਕੈ 
ਉ 
ਨ 
ਕੈ 


“ਕਿਆ ੧੧ ੫੭੧੧੫) ੧੫)੧੫੧੧੭ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕੀਆਂ 


੫" ਕਿਆ ਕੈਆ ਆ 


ਊ ਜੈ-ਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਅਜਿਹਾ) ਲੋਚਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰ ਬਹੁਤ $ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਹਨ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ) ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀ ਆਈ।੧। 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਦਾ ਪਖ ਦਇਆਲੂ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਪੂਰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਮਨੁੱਖ) 5 


ਦਾਸ (ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਸਦਾ ਹੀ 8 
ਚ (ਅਜਿਹੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ (ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ)।੨।੧੨।੩0। 2 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਪਰੇਮਸ਼ਰ ਦੇ ਧੰਨਵਾਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ! 
ਦੈ ਮਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਪਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
4 ਆਪ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡਾ ਜਾਬਰ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਸਾਰੀ 
€ੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਰਾਗ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ਚਉਪਦੇ ॥ ਟੂ 
੧ਓੰ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਜਗੁ ਸਾਜਿਆ, ਜਿਉ £ 
£ ਬਾਲੂੰ ਘਰ ਬਾਰ ॥ ਬਿਨਸਤ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗਈ, ਜਿਉ ਕਾਗਦ ਬੂੰਦਾਰ 
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ਨੰ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਿ ਕਾ, ਝੇਸਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਢਦ੍ਰਿਸਟਮਾਨਿ ਸਭੁ ਬਿਨਸੀਐ, ਕਿਆ $ 
ਨੂਲਗਹਿ ਗਵਾਰ ॥੨॥ ਕਹਾ ਸੁ ਭਾਈ ਮੀਤ ਹੈ, ਦੇਖੁ ਨੈਨ ਪਸਾਰਿ ॥ 2 
ਦੈ ਇਕਿ ਚਾਲੇ, ਇਕਿ ਚਾਲਸਹਿ, ਸਭਿ ਅਪਨੀ ਵਾਰ ॥੩॥ ਜਿਨ ਪੂਰਾ $ 


“ਤੂਰ 
1 06 
ਪਰ 
( 
ਇਹ 


ਦੈ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਰਾਖੁ ਪੈਜ ਮੁਰਾਰਿ ॥੪॥੧॥੩੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਮਾਹਿ, ਲਗਹਿਂ, ਕਹਾਂ, ਹੈਂ, ਚਾਲਸਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ ? ਮਿਤ ਮੰਭਲ=ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮੰਡਲ। ਸਾਜਿਆ=ਰਚਿਆ। ਬਾਲੂ ਘਰ=ਰੇਤ ਨ 
ਦਾ ਘੁਰ। ਬਿਨਸਤ=ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ। ਬਾਰ=ਦੇਰੀ। ਕਾਗਦੁ=ਕਾਗਜ਼ । ਬੂੰਦਾਰ=ਬਾਰਸ਼ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ , 
€ (ਕਣੀਆਂ) ਮਨਸਾ=ਬੁਧੀ। ਮਨੈ ਮਾਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਤਿ ਦੇਖੁ=ਸਚ ਕਰਕੇ ਵੇਖ, ਜਾਣ। ਸਿਧ=ੁੱਗੇ ੬ 
# ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਗਿਰਹੀ=ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ। ਤਜਿ ਗਏ=ਤਿਆਗ ਕੇ (ਚਲੇ) ( 
ਠੈ ਗਏ। ਘਰ ਬਾਰ=ਘਰ ਘਾਟ। ਰੈਨਿ=ਰਾਤ। ਢ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ=ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ। ਕਿਆ ਲਗਹਿ=ਕਿਉਂ 
€ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ? ਗਵਾਰ=ਹੇ ਮੂਰਖ !।੨। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ ਹ। ਹੈ=ਹਨ। ਦੇਖੁ ਨੈਨ ਪਸਾਰਿ=ਅਖਾਂ 2 
ਦੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ। ਇਕਿ=ਕਈ। ` ਚਾਲੇ=ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ। _ਚਾਲਸਹਿ=ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਵਾਰ=ਵਾਰੀ ; 
$ (ਅਨੁਸਾਰ)।੩। ਅਸਥਿਰੁ=ਅਚਲ, ਪੱਕੇ। ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ= =ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ। ਮੁਰਾਰਿ=ਮੁਰ ਦੈੱਤ ਨੂੰ 
੧ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ) ਜਗਤ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮੰਡਲ ਰਚਿਆ ਹੈ ( 
ਜਾਰ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ੈ ਜਿਵੇਂ (ਬਚੇ) ਰਤ ਦੇ ਘਰ (ਬਣਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਨੂੰ) ਢਹਦਆਂ ਦੇ 
ਨੂ ਦਰ ਅਪਣੇ) ਦੀਆਂ) ਬੂੰਦਾਂ ਨਾਲ (ਤੁਰਤ ਹੀ ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। )।੧। 

ਦੀ, (ਨ ਜਿਵੇਂ ਗਜ (ਰਸ ਆ ਭਾਲ ਤਾ ਰਿ, 
ੂ ਸਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ (ਅਤੇ) ਜੋਂਗੀ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਘਰ ਘਾਟ ਛਡ ਕੇ (ਇਸ ਜਗਤ ਤੋਂ ਚਲੋ) , 


੫ ੧ 


੫੬੫੫0" 


ਕੂ ਕੰ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਸੁਪਨਾ, (ਛਿਨ ਭੰਗਰ) ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ। 
£ (ਜੋ) ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ-ਸਭ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮੂਰਖ! (ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ੪ 
ਨੂ ਨ, ਸਦ ਪਸਾਰੇ ਸਭਨਾ ਹੋਵ ਮਦ ਵਖ ਬਿ ਵਾ ਵਹਿ ਹੜ 
(ਹੈ ਮੂਰਖ ! ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਖੋਹਲ ਕੇ ਵੇਖ, (ਤੇਰੇ) ਭਾਈ, ਮਿਤਰ, (ਆਦਿ) ਕਿਥੇ ੬ 
$ ਹਨ?। ਕਈ (ਜੀਵ ਇਸ ਜਗਤ ਚੋਂ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਕਈ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ, ਸਬ (ਆਰ) ਅਮਲੀ ਚ 
ਦਰੀ ਲਨ ਨਮ ਹਨ ਹਰ 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, ਓਹ (ਪੁਰਸ਼ 
੫ ਦੁ ਤਾਈ 1. ਜਾਂ (ਪਰਲ ਨ ਪੂਰ ਸਤਰਰ ਸਾ ਹਰੀ ਦਾ ਚਾਸ ਤੈ, ਹੈ 
ਸਵ (ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਮੇਰੀ) ਪੈਜ (ਲਾਜ) ਰਖੋ ਜੀ।੪।੧।੩੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[<<<, ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਕਿ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮ੍ਰਿਤ-ਮੰਡਲ' ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਮਨੁਖ 
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ਸੁਪਨ ਫੀ ਸੰਸਾ ॥ ਮਿਥਲੀ ਫਿਸਥਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ ! 
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੧ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਖੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਨਾਲ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਹਰੇਕ ਨੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਏ 
ਚੰਨੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੀ, ਸਿਮਰੀਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ 
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॥੩॥ ਸਰਣਿ ਸੋਹਾਗਨਿ ਆਇਆ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਉ ॥ ਕਹੁ £ 
ਸੀਤਲਾਗਉ ॥੪॥੨॥੩੨॥ 
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ਉੱ, ਹੋਮਾਗਉਂ, ਸੁ ਉ, ਜਾਗਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਰਾਗਉ, ਭਾਗਉ, ਸੀਤਲਾਗਉ ੯ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲੋਕਨ ਕੀਆ=ਲੋਗਾਂ ਦੀਆਂ। ਬੈਸੰਤਰਿ=ਅੱਗ ਵਿਚ। ਪਾਗਉ=ਮੈ ਪਾ ਦਿਆਂ। ਪਊ 
$ ਉਂ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਤੇ=ਓਹ। ਕਰਾਗਉ=ਮੈਂ'` ਕਰਾਂ। ਜਉ=ਜਦੋਂ_ਤਉ=ਤਦੋਂ। ਲਾਗਉ=ਮੈਂ` ਲੱਗਾਂ। 
ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ=ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਾਸਨਾ=(ਵਿਸ਼ੇ) ਵਾਸ਼ਨਾ। ਤਿਆਗਉ=ਮੈਂ ਤਿਆਗ ਦਿਆਂ। 
੧ ਕਰਉ=ਮੈ' ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਅਤਿ ਘਨੀ=ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਹੋਮਾਗਉ=ਹਵਨ ਭੇਟ ਕਰ 
€ ਦਿਆਂ, ਭਾਵ ਵਾਰ ਦਿਆਂ। ਅਰਥ ਆਨ ਸਭਿ=ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਮਾਲ ਧਨ ਪਦਾਰਥ 
ਦ ਪਿਿਅ=ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ। ਨਿਮਖ=ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ। ਸੁਹਾਗਉ=ਸੁਹਾਗ ਤੋਂ।੨। ਪੰਚ 
ਦੇ ਗੁ=ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋ੍‌ਧ, ਆਦਿਕ) ਸਾਥੀ। ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ) ਤੋ। ਦੋਖ=ਦੈਖ। ਰਾਗਉ= ਛੂ 
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ਇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੮ ਇਉ 
ਨ ਨੇ ਜਰ ਫਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ (ਭਾਵ ਲਗਾਤਾਰ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ) 
ੂੰ ਜਿੰਦ ਹਵਨ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿਆਂ, (ਭਾਵ ਵਾਰ ਦਿਆਂ)। ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਮਲ-ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਪਿਆਰੇ ਊ 


ਦੂੰ (ਪਤੀ) ਦੇ ਨਿਮਖ ਮਾਤ ਸੁਹਾਗ (ਮਿਲਾਪ) ਤੋਂ ਵਾਰ ਦਿਆਂ।। ਡ 
ਦ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ) ਤੇ (ਮੇਰਾ) ਪੰਜਾ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ) ਸਾਥ ਅਤੇ ਰਾਗ । 
ਆ 
(ਇਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਜਾਗਦ ਰਹ । ਤੇ £ 
ਨੂ (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਜਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਹਨ, (ਉਹ) ਸੁਹਾਗਣ (ਇਸਬੀਆਂ ਦੀ ਕਰਣ ਵਿਚ ਤ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਉਸ ਨੇ (ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਨੰ 
ਆਇਆ ਹੈ ਨਾਲ -ਲਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਗਾਵ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਿ ਹੋ 
ਮੈ ਗਿਆ ਹੈ)।੪।੨।੩੨। $ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਟ 

ਨੂੰ ਸਰਣਿ ਸੋਹਾਗਨਿ ਆਇਆ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਉ ॥ $ 
ਦਰ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਇੰ 
ਲੂ ਕਾ ਸਵਾਮੀ ਤੇਰੀਆਂ (ਸੋਹਾਗਨਿ) ਸੰਤ ਜਨ ਗਿਆਨਵਾਨੋ ਕੀ ਸਰਨ ਵਿਖੇ ਸੋ ਆਇਆ, ਨੂੰ 
ਦੈ ਜਿਸ ਕੇ ਮਸਤਕ ਮੈਂ ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹੋਵੇ। (ਫਸ. £ 
ਵੱ ਜਿਸ ਕੇ ਮਸਤਕ ਮੈਂ ਪੂਰਨ ਭੀ ਪੂਰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ) ਸੁਹਗਣਾ ਦੀ ਸਰਣੀ ਆਇਆਂ ਨੰ 
੮ ਹੈ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ. ਸ. ਡ 
ਨੂੰ ਪਤੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸੁਹਾਗਣ ਹੋ ਕੇ ਓਹੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਹਨ। ਨੰ 
੪. ਜਿਸ ਮਰਖ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੋਹਾਰਣ ਇਕ ਵਾਂਗ (ਗੁਰ ਦੀ) ਸਨ 

। ਪੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ & 
ਲੱਖ ਸੋਟਾਗਵੰਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਜੋ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ # 
> ਸਰਾਗਵੰਤੇ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਤੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਸੋਹਾਗਣ ਹੋ ਕੇ ਉਹੀ ਆਇਆ ਹੈ ਊ 
ਨ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਹਨ ਪਤੀ ਪਦ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਮਾਤਰ ਭੀ ਏਥੇ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿ ਕਰਤਾ # 
੯ ਮਫੁਊਲ ਮਿਥ ਲਿਆ ਜਾਵੇ। (ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ # 
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ਹੈਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 2 
ਬਾਹਰੋਂ ਕਿਥੋਂ 'ਸੋਹਾਗਣ ਹੋ ਕੇ” ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਉਣਾ ਸੀ, ਜੋ ਆਇਆ? “ਸੋਹਾਗਣਿ” ਤਾਂ ਪਤੀ ; 
੬ ਨੀ 


ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ, ਠਾਕੁਰ ਵਜੀਰਾ॥ ਤਿਨਾ ਦੇਖਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੧੨ 


੮੪ 
1 
੫ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਂ ਆਂ 6 


੧ 


ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੮ ਰਿ 
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ਦੂ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਹਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ। 


੧46੧. 


ਕੈ 
ਰੂ 
ਕੀ 
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੭? 
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ਵੇ 

$ 

ਅਰ ਦਰ ਕੇ -ਹਰ=ਪਰਮੋਸਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੂੰ 
£ 


ਰ੍ 
ਕਰ 
ਹੂ 
॥ 
ਕੈ 
ਰ 
੍ 


ਦੈ ਪਾਇਆ ਸੁਖਦਾਈਆ, ਮਿਲਿਆ ਸੁਖ ਭਾਇ ॥ ਸਹਜਿ _ਸਮਾਨਾ ! 
: ਭੀਤਰੇ, _ਛੋਡਿਆ ਨਹ ਜਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਰਾ ਮਚਾ ਨਹ 
$ ਵਿਆਪਈ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਘਾਨਿਆ, ` 
੧ ਗੁਰਿ ਅਮਰੁ ਕਰਾਇਆ ॥੨॥ ਸੋ ਜਾਨੈ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ £ 
ਦੂ ਅਮੋਲਾ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈਐ, ਕਿਆ ਕਹਿ.ਮੁਖਿ ਬੋਲਾ ॥੩॥ £ 


$ ਸਫਲ ਦਰਸੁ ਤੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਵਉ ਧੂਰਿ 


ਦੈ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ, ਨਾਨਕ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥੪॥੩॥੩੩॥ 0 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਲ ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ। ਦਾਗਾ=ਦਾਗੂ, ਨਿਸ਼ਾਨ। ਸੁਖਦਾਈਆ=ਸੁਖ ਦੇਣ ; 
ਦੈ ਵਾਲਾ। ਸੁਖ ਭਾਇ=ਸੁਖ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਸਹਜਿ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ। ਸਮਾਨਾ=ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। ੬ 
£ ਭੀਤਰੇ=ਅੰਦਰ, ਵਿਚ। ਜਰਾ=ਸ਼ੁਢੇਪਾ। ਮਰਾ=ਮੌਤ। ਨਹ ਵਿਆਪਈ=ਨਹੀ' ਲਗ ਸਕਦੀ। ਪੀ=ਪੀ ਊ 
( ਅਘਾਨਿਆ=ਰਜ ਗਗਿਆ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਮਰੁ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਚਾਮਿਆ=(ਸੁਆਦ) ਤ 
$ ਚਖਿਆ (ਰੱਸ ਮਾਣਿਆ ਹੈ)। ਅਮੋਲਾ=ਅਮੋਲਕ। ਕਹਿ=ਆਖ ਕੇ। ਮੁਖਿ ਬੋਲਾ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੋਲਿਆ ੩ 
੧ ਜਾਵੇ। ਗੁਣਨਿਧਿ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ। 4 
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( ਭੂ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਪੁਰਸ਼) ਸਹਜ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ 
ਦੂ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਮਿਲਾਪ) ਛਡਿਆ ਨਹੀਂ 


ਆ ਕਿਆ ੧੧੧੫) ੧੫੦੧੫) ੫੭੧੫੫ 
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(ਹੈ ਭਾਈ ! ਕਿਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ 
ਹੀ 
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ਨ ਕਰ ਥਲ ਚੰਗ ਲੱਗ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਪਾ ਤੇ ਮੋਤ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ, 2 
ਊ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਪਾਇਆ। (ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਰਜ ਗਿਆ ਹੇ 5 
€ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਮਰ (ਮੌਤ-ਰਹਿਤ) ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੨। 2 
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ਕਿਆ 


ਦਲ ਆ ਆ ਆਦੀ 
੧ 494 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੯ $ 
< ਰੇ ਭਈ ।) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ) ਅਮਲੋਕ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਮ੍ਰਿਤ) ਚਖਿਆ 
; ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਸੋ ਤੋਂ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਦਸੀ ਊ 
ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਇਸ ਲਈ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਕੀ ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਬੋਲਿਆ ਜਾਏ? (ਭਾਵ “ਕਹਣਿ ਕਥਨਿ & 
ਨਹੀ ਆਵੈ” (ਪੰਨਾ ੩੫੨)।੩। £ 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਏਂ 
ਰਹ ਜਦ ਹੇ ਪੂ । ਸੇਰ ਤੇਰੇ ਪੋ ਇਹੋ ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਤਰੇ ਦਸਾਂ ਦੀ 


ਕੈ 


(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਪਾਵਾਂ ਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਵਾਂ ।੪।੩।੩੩। 
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ਜਿਵੇਂ ਲਾਲ ਰੰਗ ਦੇ ਕਪੜੇ ਪਾਉਣੇ ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਲ 
ਲਗਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 

ੱ ਮਨਾਹੀ ਹੈ, ਲਾਲ ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ , 
ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ , 


ਕਰ 
। 
੬ 
0੨੧੨ 


ਤੂ 
ਅੱ 
ਣਹਅ% 
ਹੈ 
3 


ਪ੍ਆਰੇ ਗੁਰਸਿਖ ਦੀ ਸੁੱਪਣਤਾ ਤੋਂ ਸਿਫਤਿ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਰੰਗ ਇਕ 
ਚੜ੍ਹ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ :- ਵਰ 
ਰਾਮ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਉਤਰਿ ਨ ਜਾਇ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ॥ 


"ਆ 


ਆ 


। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਤਮਾ ਦਾ ਜੇਤੂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਧਰਮ 
ਬੱਧ ਲਈ ਸੀਸ ਵੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਸੂਰਮਗਤੀ ਦੇ ਕਰਤਬ ਵਿਖਾਉਣ ਤੋਂ ਵੀ ਪਿਛੇ , 
ਨਹੀ ਹਟਦਾ। ( 

ਇਹ ਲਾਲ ਰੰਗ ਹੁਲਾਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ: “ਹੋਲੀ ਕੀਨੀ ਸੰਤ ਸੇਵ॥ ਰੰਗ ਲਗਾ ਅਤਿ ਲਾਲ ਦੇਵ॥” 

ਜੋ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮੁਖ ਤੇ 'ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ" ਦੀ ਆਭਾ 'ਦਾ , 
£ ੨ ਮਤਕਾਰ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮਦਾ ਹੀਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਪਅਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੈ ਅਮਰੁ ਸੁ ਹੋਇ' ਦਾ ਰੱਸ, ਰਹੱਸ ਤੇ ਰਜੇਵੇਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ( 
ਗੁਰੁ ਨੇ ਅੰਮਿਰਿਤ-ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਵੇ:- < 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ॥ ਅਵਰੁ ਨਾ ਜਾਣਾ ਦੂਜਾ ਤੀਆ॥ 
ਏਕੋ ਏਕ ਸੁ ਅਪਰ ਪਰੰਪਰੁ, ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧0੩੪ 
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ਤਾਂ ਹੀ ਸੰਭਵ ਹਨ ਜੇ 'ਗੁਣਨਿਧਿ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ" ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹੀਏ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਗਾਰ ਨ 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ, ਮੋਹਿ $ 
ਛੂ ਨ ਜਾਨਊ, ਨੀਚੁ ਮੂਰਖਾਰੇ ॥੧॥ ਮਾਨੁ $ 
ਦੂ ਕਰਉ ਤੁਧੁ ਉਪਰੇ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਸਦ ੭ 
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ਵੈ 
ਦੇ ਭੂਲਤੇ, ਤੁਮ ਬਖਸਨਹਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਮ ਅਵਗਨ ਕਰਹ ਅਸੰਖ £ 
ਨ ਨੀਤਿ, ਤੁਮ ਨਿਰਗੁਨ ਦਾਤਾਰੇ ॥ ਦਾਸੀ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਆਗਿ, ਏ£ 
$ ਕਰਮ ਹਮਾਰੇ ॥੨॥ ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਦਇਆ ਧਾਰਿ, ਹਮ $ 
ਦੈ ਅਕਿਰਤਘਨਾਰੇ ॥ ਲਾਗਿ ਪਰੇ ਤੇਰੇ ਦਾਨ ਸਿਉ, ਨਹ ਚਿਤਿ ਖਸਮਾਰੇ ਨੂੰ 


$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਊਂ, ਕਰਉ, ਕਰਹ', ਸਿਉਂ, ਨਹ, ਨਹੀਂ। 
ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਨ ਜਾਨਊ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਮੂਰਖਾਰੇ= 
ਦੂ ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ। ਕਰਉ=ਮੈਂ' ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਅਪਰਾਧੀ=ਦੋਸ਼ੀ, ਪਾਪੀ। ਕਰਹ=ਅਸੀਂ' ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਦਾਸੀ $ 


ਊ ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਭਵ ਕਾਟਨਹਾਰੇ=ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਟਣ ਵਾਲੇ !। ; 
ਵੇ ਅਰਥ: ਹੈ ਪਭ, ਮਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮਨੂੰ? ਆਪਣੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਰਖ ਲਵੋ। ਮੈ' (ਆਪ ; 
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ਰੀ 
ਹੂ ੍ 
॥ 
ਕਿਆ ਆ ੫") ੧੫) 
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ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਹ ਜਿਹੋ (ਘਟੀਆ) ਸਾਡੇ ਕਰ ਤੇ >ੰ 
ਚ (ਹੇ ਖਤਮ ਪਿਆਰੇ !) ਤੁਸੀਂ ਦਇਆ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦੇ 
ਹੋ (ਪਰ) ਅਸੀਂ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ (ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਉਪਕਾਰ ਨਹੀਂ ਏੈ 


ਨੂ 
ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ)।੩। ਰੇ 
ਰ ਰੇ ( 
 ਨਹੀਂ' (ਹੋ ਰਿਹਾ)। ਨਾਨਕ ਆਖ ! ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ! (ਅਸੀਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਏ ਹਾਂ ਵ 
; (ਮਾਨੂੰ) ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਉਧਾਰ (ਤਾਰ) ਲਵੋ ਜੀ ।੪।੪।੩੪। 

ਰੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂ 

ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਬੇਨਤੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਉਤੇ ਸਿਖ ਮਾਣ ਭੀ 
੫੬ 


ਉਆ” ੪$=$4$05424 
3? 
ਹੋ 
ਕੋ 
ਕੈ 
ਜੈ: 
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ਗੰ, 
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ਆ. 
"ਕਿਆ" 


ਹਉ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਕਰਉ ਤੇਰਾ, ਹਉ ਜਾਨਉ ਆਪਾ ॥ 

ਸਭ ਹੀ ਮਧਿ, ਸਭਹਿ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਬੇ ਮੁਹਤਾਜ ਬਾਪਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧ 
ਆਪਣੀ ਅਲਪਗਤਾ, ਗੁਨਹਗਾਰੀ, ਅਕ੍ਰਿਤਘਨਾਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਜੋਦੜੀ 
$ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਚ ਮੁਚ ਕਠੋਰ ਮਨਵੀ ਕੋਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਦੇ ਦਇਆਲਤਾ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ-'ਲੇਹੁ ਮੁਗਧ ਉਧਾਰੇ” ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਪੀਆ, 


ਉਆ 
"ਕਿਆ ਕੈ ੧੫੫੧ ੧ "੫% 


੮੮ 


੯੧੦੧੦ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੋਸੁ ਨਾ ਕਾਹੂ ਦੀਜੀਐ, ਪ੍ਰਭੁ ਪਰਾ 
ਧਿਆਈਐ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ, ਮਾ ਦਬਾ ਰਨ ਸੋਬੀ ਗਾਝੀਐੀ॥੧॥ ਨ 

ਕਾਇ ਪਿਆਰੇ! ਤੁਝੁ ਬਿਨਾ ॥ ਤੁਮ ਢਇਆਲ ਸੁਆਮੀ, ਸਭ £ 
ਅਵਗਨ ਹਮਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਤਿਉ ਰਹਾ, ਅਵਰੁ 


ਇੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ੫੫੬0 7-2:01-72 ਪੰਨਾ ੮੦੯ 


ਡੂਨਰੀ ਚਾਰਾ ॥ ਨੀਧਰਿਆ ਧਰ ਤੇਰੀਆ, ਇਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ॥-੨॥ ਜੋ £ 
ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਸੋਈ ਭਲਾ, ਮਨਿ ਲੇਤਾ ਮੁਕਤਾ ॥ ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਤੇਰੀਆ, ੬ 
ਨੂੰ ਤੇਰ ਜਲਾ ॥੩॥ ਚਰਨ ਪਖਾਰਉ ਕਰਿ ਸੇਵਾ, ਜੇ ਠਾਕਰੁ ਭਾਵੈ $ 

॥ ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੁ, ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੫॥੩੫॥ 
੧ ਸੇਧ 


ਵੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਮਾਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਰਹਾਂ, ਨੀਧਰਿਆਂ, ਪਖਾਰਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : 'ਕਾਹੂ=ਕਿਸੇ ਨੂੰ। ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ=ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਨਾਲ। ਘਨਾ=ਘਣਾ, 
ਨ ਬਹੁਤ। ਕਾਇ=ਕਿਸ ਨੂੰ। ਹਮਾ=ਅਸਾਂ ਵਿਚ। ਰਹਾ =ਮੈਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਚਾਰਾ=ਹੀਲਾ, ਤਦਬੀਰ। 
€ ਨੀਧਰਿਆ=ਨਿਓਟਿਆਂ। ਧਰ=ਟੇਕ। ਤੇਰੀਆ=ਤੇਰੀ। ਕਰਹੁ=ਕਰਦੇ ਹੋ। ਮਨਿ ਲੇਤਾ=ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਹੈ। ਮੁਕਤਾ=ਬੰਧਨ ਰਹਿਤ। ਜੁਗਤਾ=(ਵੰਡਣ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ, ਢੰਗ। ਪਖਾਰਉ=ਮੈਂਧੋਵਾਂ। ਕਰਿ ੪ 
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ਰੋ ਆਲਕ ਹੈ, ਸਭ ਵਿਚ ਸਰੇ ਅਤਰ, ਹਦ ਹਾਂ ਰੀ 

$ (ਵਸ) ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਨਿਓਟਿਆਂ ਨੂੰ (ਕੇਵਲ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ, (ਇਕ ਤੇਰੋਂ ਨਾਮ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ।੨। ਟ 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ !) ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹੋ ਓਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ੭ 

ਤਤ 
।੩। 

ਦੇ (ਆਰੇ!) ਮਾਲਕ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ (ਤਾਂ) ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਕ (ਤਰੇ) ਚਰਨ ਧਵਂ। ਹੇ ਪਭ! 

ਦੈ ਹੇ ਦਇਆਲੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ।੪।੫।੩੫। ਨ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਟੈ 

ਪਨ ਦੀ ਵਾਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣਾ ਕਸੂਰ ਫੂਪਾ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਬੱਪਣ ਦਾ $ 

ਦੈ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ! # 

ਕਿਸੇ ਤੇ ਦੋਸ਼-ਕਪਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਟੈ 

੧ ਇਉਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 2 

ਦਦੈ, ਦੋਸ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ, ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ ॥ ਕਿਓ 

ਜੋ ਸੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ, ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੩ 2 
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$ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ, ਸਭ ਅਵਗਨ ਹਮਾ ॥ 

ਨੂ ਸਦਾ; ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਗੁ ਜਉਣ ਵਈ ਮਾਪ ਤੋਂ ਗਏ ਅਤੇ ਮਣ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਅਨ £ 
% ਢਹਿ ਕੇ ਇਉਂ ਆਖੀਏ :- ਨ 
ਿ 


੧੧੧੦ “੫ 


ਜਿਉ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਤਉ ਰਹਾ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਉਪਰੇ, ਰੀ 
: ਬੂਝੈ ॥ ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੰਕਾਰ ਮਹਿ, ਹਰ ਲਨ ਇਆ 
$ ਸੇਵਹੁ ਆਪਨਾ, ਕਾਹੇ ਫਿਰਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥ ਦੇਖਿ ਕਸੁੰਭਾ ਰੰਗੁਲਾ, ਕਾਹੇ ? 
ਨੂ ਬਲਿ ਲਾਗੇ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਪਾਪ, ਦਰਬੁ ਕੀਆ, ਵਰਤਣ 
ਤਾਈ ॥ ਮਾਟੀ ਸਿਉ ਮਾਟੀ ਰਲੀ, ਨਾਗਾ ਉਠਿ ਜਾਈ ॥੨॥ ਜਾ 
£ ਕੀਐ ਸੂਮੁ ਕਰੈ, ਤੇ ਬੈਰ ਬਿਰੋਧੀ ॥ ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਭਜਿ ਜਾਹਿਗੇ, 
ਤੂ ਜਲਹੁ ਕਰੋਧੀ ॥੩॥ ਦਾਸ ਰੇਣੁ ਸੋਈ ਹੋਆ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ 
ਦੂੰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੰਧਨ ਛੁਟੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥੪॥੬॥੩੬॥ 
ਟੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
$ 
8 


ਪਿ 0 
੧੦ 


੭੧੫੧੧" ਨਿਜ ਇਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ', ਮਹਿ, ਤਾਈਂ, ਸਿਉਂ, ਨਾਂਗਾ, ਜਾਹਿਂਗੇ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਰਤੁ=ਮੌਤ। ਸਿਰ ਊਪਰੇ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਪਸੂਆ=ਪਸ਼ੂ, ਡੰਗਰ, ਬੇਸਮਝ। ; 
ਬਾਦ=ਝਗੜੇ। ਸਾਦ=(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ। ਨਹੀ ਸੂਝੈ=ਨਹੀਂ ਸੂਝਦਾ।੧। ਅਭਾਗੇ=ਹੇ ਮੰਦਭਾਗੇ!। 4 


ਨ” ਸਿ 


% ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ' ਸੁਝ ਰਿਹਾ।੧। 

ਹੇ ਮੰਦਭਾਗੀਓ ! ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵੋ (ਸਿਮਰੋ), ਕਿਉਂ (ਅਵੇਸਲੇ) ਫਿਰ ਰਹ ਹੋ? £ 

ੈ ਕਸੁੰਭਾ ਰੰਗਲਾ (ਭਾਵ ਰੰਗ-ਬਰੰਗੇ ਪਦਾਰਥ) ਵੇਖ ਕੇ, ਗੁਲ ਤੀ ਪਰਦਾ ਚ) ਪਿਤ ਨਰ ਵਸ 
ਦੈ ਰਹੇ ਹੋ? (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰੋ)।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਮਨੁਖ ਨੇ) ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਵਰਤਣ ਲਈ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ। (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤੇ ਬਿਨਾ ਇੰ 
ਨੂ ਜਦੋਂ ਉਸਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ ਤਾਂ) ਮਿਟੀ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ (ਦੇਰੀ) ਮਿਟੀ ਹੋ ਗਈ (ਜੀਵ, ਮਾਇਆ ਦੂੰ 
ਦੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਨੰਗਾ ਹੀ ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। ੬ 
ਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ) ਵਾਸਤੇ (ਮਨੁਖ ਧਨ ਜੋੜਨ ਲਈ ਇਤਨੀ) ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਛੂ 
%8 ਉਹ (ਸਬੰਧੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਜੀਵ !) ਅੰਤ ਕਾਲ ਟੂ 
੧ (ਸਾਰੇ ਸਬੰਧੀ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਛਡ ਕੇ) ਭਜ ਜਾਣਗੇ, (ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੈ?।੩। 


 (4004816406 ਕਉ 
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ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੯ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਸਨ) ਓਹੀ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਦੂ 
ਧੂੜ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਬਣਿਆ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ & 
ਵਿਚ (ਪੈ ਗਿਆ ਉਸ ਦੇ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ।੪।੬।੩੬। 5 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਹਿਗਾ ਰੇ, ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬਿਖੈ ਕੋ ਬਨਾ ॥ 
ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਭੂਲਾ ਰੇ ਮਨਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੮੬ 
ਨਿਰਸੰਦੇਹ, ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ਵਿਚ, ਭੜਕੀਲੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਣ ਵਿਚ, ਬਾਦ 


ਕਿਆ 


“੧੧੧੧੧੪੯੫੪੧੧%੫੭੯੧੦੧੨੦"੧੦੯੫੦੧੦੯੧੪੭੦"੧੪"੫੦੧੫"੧' 


੬ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਖਾਤਰ ਇਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਾਪ- 
£ ਇਸ ਦੇ ਵੈਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭੁਲੜ ਮਨੁਖ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ:- 

੧. ਹਉ ਹਉ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ॥ ਤੇਤੇ ਬੰਧ ਗਲਾਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧00੪ 

੨. ਆਪਨ ਕਰਮ ਆਪੇ ਹੀ ਬੰਧ॥ ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਮਾਇਆ ਧੰਧ॥ ਪਿੰਨਾ ਦ੮੮ 
ਟੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ 
4 ਚਰਨ ਧੁੜ ਬਣਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਕਾਰੀ , 

ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੇ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਾਰਿ ਪਰੇ, ਖਲ ਚਤੁ 
। ਅੰਧੁਲੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੂਝਿਆ, ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਪੁਨੀਤਾ ॥੧॥ 
ਸੰਗ ਕੀ, ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ ਮੈਲੁ ਖੋਈ, ਕੋਟਿ ਅਘ 
ਭਏ ਚੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ, 
ਦੈ ਹਸਤੀ ਜੀਤਾ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ, ਤਿਸੁ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਦੀਤਾ॥੨॥ । 
ਦੈ ਸਿੰਘੁ ਬਿਲਾਈ ਹੋਇ ਗਇਓ, ਤ੍ਰਿਣੁ ਮੇਰੁ ਦਿਖੀਤਾ ॥ ਸ੍ਰਮੁ ਕਰਤੇ ਦਮ 
ਦੈ ਆਢ ਕਉ, ਤੇ ਗਨੀ ਧਨੀਤਾ ॥੩॥ ਕਵਨ ਵਡਾਈ ਕਹਿ ਸਕਉ, 


01 ਅਰ 
ਸੀ 
ਕੂ 
ਕੈ 
ਹਉ 
ਹੂ 
ਹਿਤ 
ਹੁ 
ਹੈ 
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ਰੰ 
ਰੂ 
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ਜਤ 
“ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ 


ਹੈ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆਖਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਆ 


"ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


ਬੇਅੰਤ ਗੁਨੀਤਾ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੁਹਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ, ਨਾਨਕ 
ਰੀਤਾ॥੪॥੭॥੩੭॥ 


0 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਮਾਂ, ਸੁਨਹੁਂ, ਸਕਉਂ। 
ਦੋ ਪਦ ਅਰਥ : ਪਿੰਗੁਲ=ਲੂਲ੍ਹੇ। ਪਰਬਤ=ਪਹਾੜ। ਪਾਰਿ ਪਰੇ=ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ। ਖਲ 
ਦੈ ਮੂਰਖ। ਚਤੁਰ=ਸਿਆਣੇ। ਬਕੀਤਾ=ਬਕਤੇ, ਵਖਿਆਨਕਾਰ, ਅੰਧੁਲੇ=ਅੰਨ੍ਹੇ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ। 
ਦੂ ਤਿੰਨ ਲੋਕ। ਸੂਝਿਆ=ਦਿਸ ਪਏ। ਗੁਰ ਭੇਟਿ=ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਪੁਨੀਤਾ=ਪਵਿਤਰ। ਮਹਿਮਾ= ੩ 
॥ ਵਡਿਆਈ। ਖੋਈ=ਨਾਸ਼ ਹੋਈ। ਅਘ=ਪਾਪ। ਹਰੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ 
$ ਨਿਮਰ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਨੇ)। ਹਸਤੀ=ਹਾਥੀ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ)। ਅਭੈ ਦਾਨੁ=ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ। ਸਿੰਘ= 


€੦੦੦੦੦"੦੯੦"੦੯੦"੦"੬" ੬" 


੫6 


ਕੈ 
ਕੰ 


(੧ ੮%੧੨੧॥੨੬੩ 


ਰਤਨ ਆਨਾ ਗਰਲ 
ਦੂ ਮਰ=ਪਹਾੜ (ਭਾਵ ਬਲਵਾਨ)। ਸ੍ਰਮੁ=ਮਿਹਨਤ। ਦਮ ਆਢ=ਅਧੀ ਦਮੜੀ ਵਾਸਤੇ। ਗਨੀ=ਗਿਣੇ 


4440 00444-46440 _ਧਨੀਤਾ=ਧਨਵਾਨ, ਅਮੀਰ।੩। ਕਹਿ ੬ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਿਤਰ !) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ, (ਪਾਪੀ) ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋ ਗਏ, ੂਲ ਮਨੁਖ ਪਹਾੜਾਂ 6 
ਉਤੇ (ਚੜ੍ਹ ਗਏ, ਦਰਯਾਵਾਂ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ, ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਸਿਆਣੇ ਵਖਿਆਨਕਾਰ ਬਣ ਗਏ, ੭2 
ਅਤੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ।੧। ਦੈ 

_ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ । ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ। (ਵਿਸ਼ਈ) ਮਨੁੱਖਾ ਅੰਦਰੋਂ ਟੂ 


0111 


ਆਇਆ: 


ਵਿ 
ਦੈ ਨਿਮਰਤਾ) ਨੇ _ਹਾਥੀ (ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ) ਜਿਤ ਲਿਆ। ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਏ 
£ ਲਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਬਖਸ਼ ਦਿਤਾ।੨। ਲੂੰ 
(ਹੇ ਮਿਤਰ ! ਜੋ ਜੀਵ) ਬਿੱਲੀ (ਵਾਂਗ ਸਹਿਮਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ) ਸ਼ੇਰ (ਨਿਰਭਉ 
$ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ) ਹੋ ਗਿਆ, ਤ੍ਰਿਣ (ਘਾਹ ਦਾ ਤੀਲਾ ਭਾਵ ਜੋ ਡੋਲਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੀ, ਉਹ) £ 
$ ਬਲਵਾਨ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਅੱਧੀ ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ ਲਈ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਓਹ ਨੂ 
ਗਿ ਨੂ 
(ਹੈ ਮਿਤਰ ! ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਦੀ) ਮੈ' ਕਿਹੜੀ ੨ ਵਡਿਆਈ ਆਖ ਕੇ ਦਸ ਸਕਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) $ 
ਇਮ ਦਾਦ ਲਹ ਸਕ ਆ 
ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ (ਬਖਸ਼ ਦਿਓ ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਨਕ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ। (ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ੬ 
ੰ ਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਫਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਈ ਤੇ ਰੀਝ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਆਪਣਾ ' 
ਦਰ ਵਰਸ਼ਨ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ')।੪।੭।੩੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
£ ਓੰ) ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਾਰਿ ਪਰੇ, ਖਲ ਚਤੁਰ ਬਕੀਤਾ ॥ 
ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਖਲ ਚਤੁਰਬ ਕੀਤਾ” ਪਾਠ ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਬਾਕੀ ਲਗ ਪਗ ਸਮੂਹ ਵਿਦਵਾਨਾ ਨੇ “ਖਲ ਚਤੁਰ ਬਕੀਤਾ” ਪਾਠ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਂ € 
ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ। ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਚਤੁਰਬ' ਦੇ ਅਰਥ “ਸ਼ਾਸਤਰ ਕੇ ਬਕਤਾ ਕਰ 


੧0੫੧੪੦੧੪੦੫੪<੪੯ 


ਦੈ 'ਚਤੁਰ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਸਿਆਣਾ ਚਤੁਰ ਸਿਆਣਾ ਸੁਘੜੁ ਸੋਇ ਜਿਨਿ ' 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ "ਆ ਆ "ਆ 


(ਭਾਵ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ, ਸਿਆਣੇ-ਵਕਤੇ (ਵਖਿਆਨਕਾਰ) ਬਣ ਗਏ। 
ਦੇਅ) ਸਿੰਘੁ, ਬਿਲਾਈ ਹੋਇ ਗਇਓ, ਤ੍ਰਿਣੁ ਮੇਰ ਦਿਖੀਤਾ ॥ 
ਆ 


ਦੇ &। 


ਐਂ 
ਕੁ 
ਹੂ 
ਕੂ 
੪ 
ਕੰ 
ਤਰ 


ਤੀਲਾ ਹੁਣ ਮੇਰਾ (ਪਰਬਤ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ ਜੋ_ਅੱਗੇ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨ 
ਨ ਸਮਝਦੇ ਸਾਂ, ਉਹ ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ ਇਕ ਭਾਰੀ ਤਾਕਤ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। 2 
੫. _ (ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸ਼ੇਰ (ਅਹੰਕਾਰ) ਬਿੱਲੀ (ਨਿਮ੍ਤਾ) ਬਣ £ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੀਲਾ (ਗਰੀਬੀ ਸੁਭਾਉ) ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ (ਬੜੀ ਵਡੀ ਤਾਕਤ) ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ 


੬ 


( 
੪੧੧੧੧੯੧੦੯੧੪੯੫੧੧੦੧੫੯੫੦੧ਓ"" 


ਨ 
ਦੂ ਧਨਵਾਨ ਬਣਨਾ, ਚੜਦੀ ਕਲਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਬਿਲੀ ਹੋਣਾ ਦਰਸਾਉਣਾ ਸਮੁਚੇ ਭਾਵ € 
ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਭਵੇ' ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਫੁਟ ਨੌਟ ਨਹੀਂ` ਦਿਤਾ ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਬਾਕੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਾਵਕ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। 2 
£ 
ਵੈ 


ਨੰ ਬਿਲੀ ਲਈ 'ਗਈਓ' ਇਸਕ੍ੀ ਲਿੰਗ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਕਈ_ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਅਜੇਹੀ $ 
ਦੈ ਬਿਵਸਥਾ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਵ ਤੋਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਬਿਹਾਰੀ ਤੇ & 


$ ਬਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ :- ਟੈ 
ਚ ੧. ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੀਆ, ਭਸਮ ਸੇਤੀ ਰਲਿ ਜਾਉ॥ _ (ਭਾਵ ਜਾਲਿਆ) (ਪੰਨਾ ੧੪ 
ਲੂ ੨. ਹਉ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੰਮੇ ॥ _ (ਭਾਵ ਲਾਇਆ) ਪੰਨਾ ੪੪੯ 2 
ਉਰ 2 
ਚ ੩. ...ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਲੀ ਬਾਣਿ ॥ . ਪਿੰਨਾ ੬੫੧ 
੯ ੪. ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਮਹਿਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧000 
€ ਏ) ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੁਹਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ, ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਰੀਤਾ ॥ 2 
ਹ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਧ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਮਠ 'ਨਨਕ ਦਰ ਸਰੀ ਵੀ ਪਦ ਛੇ ਕੀਤਾ 
ਦੇ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ:- 2 
ਦੈ ਦਰਸਨ ਤੇ (ਰੀਤਾ) ਖਾਲੀ ਹੂੰ । ਰੀ ਗਮ 
%੨. _ ਸੰ. ਹਿੰਦੀ ੧. ਰਸ ਤੋਂ ਰੀਤਾ। ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਖਾਲੀ। ੨. ਦਰ ਤੇ ਢੱਠਾ ੩. ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇੰ 
ੋ ਪਾਠ ਹੈ : ਸਰੀਤਾ, ਦਰਵਾਜੇ ਦਾ ਗੁਲਮ ਯਾ ਨੌਕਰ। ਸਕੀਤਾ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ ਗੁਲਾਮ 

ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜਿਹਾ ਕੁ- ਤੂੰ ਸਵਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਤਾ ਅਰਥਾਤ ਤੂੰ ਰਾਣੀ ਹੈ , 
ਦੇ ਕਿ ਗੋਲੀ। (ਕੋਸ਼ ਖਾ. ੈ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨ 
ਤੇ ਮੈਂ (ਆਪ ਦੇ) ਦਰ ਦੀ (ਸਰੀਤਾ) ਟੈਹਲਣ ਹਾਂ। $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦੯ 


ਉਰ 7 ”?42;-9%%0008000440-72 ` 


ਡੋਲੀ ਦੇ ਨਾਲ ਔਣ ਵਾਲੀ ਗੋਲੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਰੀਤਾ ਹੈ) [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ੧ 
ਰੈ 9. ਮੈ' ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਗੁਲਾਮ ਹਾਂ। ਦਿਰਪਣ, ਭਾ_ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਤਲਵਾੜਾ 
੫. ਕਈ ਗਿਆਨੀ 'ਦਰਸ ਰੀਤਾ” ਸਹੀ ਪਾਠ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ 'ਦਰ ਸਰੀਤਾ” ਗਲਤ ਪਾਠ ਕਰ 3 


ਸਖਣੇ ਜਾਂ ਖਾਲੀ” ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਦਰਸ' ਪਦ ਦਾ ਸਸਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਕਤੇ 

ਊ ਚੋਂ ਦਾ, ਦੀ, ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਜੇ “ਦਰਸ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਦੌਰਸੁ” ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਔਕੜ ਚੋਂ 'ਤੋਂ” 

& ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਣੇ ਸਨ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੋਲਾਂ ਆਨੇ ਠੀਕ ਹੋਣੇ ਸਨ। ਜੇ 
ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜ ਚੋਂ 'ਦਰਸੁ” ਸਰੂਪ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਡੂੰ 

£ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਉਤਰ ਸਕਦੇ ਸਨ। 


ਹੱ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ “ਰੀਤਾ” ਪਦ ਕੇਵਲ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ :- 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹ, ਤਿਨ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਾ, 

ਸੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ 'ਰੀਤਾ” ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾਈਏ ਤਾਂ 
ਚ ਰੀਤਾ” ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। ਅਤੇ ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ 'ਰੀਤਾ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਖਣੇ` ਜਾਂ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਇਸ ੩ 
ਏ ਲਈ ਦਰਸ” ਦੇ ਸਸੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਵੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ( 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੋਲਾ ਜਾਂ ਸੇਵਕ ਹੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ 
ਉ ਮਿਲਦਾ। ਹਾਂ, ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਭਰਵਾਂ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ “ 
ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ” ਇਹ ਦਾਤ ਮੰਗੀ ਹੈ। “ਨਾਨਕ, ਦਰਸ ਰੀਤਾ” ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਨਗੇ ਕਿ 
£ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ ਏ 
ਤੇਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਇਹੋ ਰੀਤ (ਮਰਯਾਦਾ) ਹੈ। (ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ $ 


ਕੈ 


2475 ਕਿ"? 9੯੫੭ ੧੫੭5੧$6$੫੭੧੫9' 


[ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ 
ਪੰ. ਦਰ 


ਹੈ ਫਿਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈਂ)। 2 
$ 44144 


ਲੂੰ ਵਿਚ, ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੰਝਵ ਗਲਾਂ ਨੰ ਸੰਭਵ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਿੰਗੁਲ (ਲੂਲ੍ਹਾ) ਮਨ ਪਹਾੜ 
ਉ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਚੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਜੋ ਪਰਮਾਰਥ ਪਾਸੇ ਵਾਲੇ ਟੁਰਦਾ ਨਹੀਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਨੂੰ 
ਬਹਰਾ ਹੂਆ ਕਾਨ॥ ੍ 


. 6੯੯6 


ਕਬੀਰ ਗੂੰਗਾ ਹੂਆ ਬਾਵਰਾ, 
00”66ਨ66"02੧% 6 


ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੦ ॥ < 


ਟ 
ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਪਿੰਗਲੁ ਭਇਆ, ਮਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨ॥੧੯੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ € 


ਲੂ ਰਬ ਹੈ ਜਾਂ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅੰਧਲੇ ਤ੍ਰਭਵਣ ਸੂਝਿਆ, ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਪੁਨੀਤਾ' ਇਹ ਸਾਰੀ 
ੂੰ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਬਿਲ ਸੇਰ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਕਲ ਕੀ ਗੁਰੂ ਸਰਬ ਹੈ, 'ਖਾਰੀ ਤੇ ਵਾਰ ਕਰ, 


$੫ 


ਵੈ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਹਨ : $ 
ਚ ਮੂਕ ਊਚਰੈ ਸ਼ਾਸਤਰ ਖਟਿ ਪਿੰਗ ਗਿਰਨ ਚੜਿ ਜਾਏ ॥ ” 
ਅੰਧੁ ਲਖੈ ਬਧਰੋ ਸੁਨੈ, ਜਉ ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਾਇ ॥ £ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਹੀ ਪਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਰਾਗ $ 
ਦੈ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਹਨ :- ਤੂ 
੧ ਜਉ ਕਿਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਭਈ ॥ 
ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਫਲ ਪਾਏ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਈ ॥ ... < 
ਹੈ ਆਢ ਆਢ ਕਉ ਫਿਰਤ ਢੂੰਢਤੇ, ਮਨ ਸਗਲ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝਿ ਗਈ॥ [ਪੰਨਾ ੪0੨ 2 
ਦੈ ਇਹ ਸਾਰੀ ਮਹਿਮ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਹੈ। 
ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣੀ ਚਾਹਦੀ ਹੈ ਇੰ 
$ ਅਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਿੰਨੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ :- ਰ 
( ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੁਹਿ ਨਾਮ ਦੇਹੁ, ਨਾਨਕ ਦਰਸ ਰੀਤਾ ॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ ਪਰਬਾਦ ਨੀਤ, ਲੋਭ ਰਸਨਾ , 
ਸਾਦਿ ॥ ਲਪਟਿ ਕਪਟਿ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬੇਧਿਆ, ਮਿਥਿਆ ਬਿਖਿਆਦਿ ॥੧॥ £ 
£ ਐਸੀ ਪੇਖੀ ਨੇੜ੍ਹ ਮਹਿ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਧਨ $ 


ਦ ਜੋਬਨਾ, ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਬਾਦਿ ॥ਰਹਾਉ॥ ਰੂਪ ਧੂਪ ਸੋਗੰਧਤਾ, ਕਾਪਰ 


੫੫6੧ 


੪6”. 


4ਇ4ਨਵ€4. 


ਆ 
"੫ ਕਿਆ" ਕੋ 


"ਆ ਕਿਆ ਆ 


੪ ਦ6 


ਭੋਗਾਦਿ ॥ ਮਿਲਤ ਸੰਗਿ ਪਾਪਿਸਟ ਤਨ, ਹੋਏ ਦੁਰਗਾਦਿ ॥੨॥ ਫਿਰਤ ! 
£ ਫਿਰਤ ਮਾਨੁਖੁ ਭਇਆ, ਖਿਨ ਭੰਗਨ ਦੇਹਾਦਿ ॥ ਇਹ ਅਉਸਰ ਤੇ । 
: ਚੁਕਿਆ, ਬਹੁ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਾਦਿ ॥੩॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਗੁਰ ਮਿਲੇ, ਹਰਿ , 
੯ ਹਰਿ ਬਿਸਮਾਦ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਨਾਨਕ ਆਨੰਦ, ਤਾ ਕੈ ਪੂਰਨ ਨਾਦ 
ਦ ॥੪॥੮॥੩੮॥ ( 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਹੰਬੁਧਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। ਪਰਬਾਦ=ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ=ਪਰਵਾਦ, ਲੜਾਈ ਤੋਂ & 
€ ਪਹਿਲੇ ਲੜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਬਹਿਸ, ਵਿਤੰਡਾ ਵਾਦ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ “ਪਰ ਵਾਦ” ਪਦ ਛੇਦ € 
ਨੰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਦੋਹਾਂ ਪਰਾਂ ਵਿਚ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੈ।'ਨੀਤਿ=ਨਿਤ, ਰਸਨਾ=ਜੀਭ, £ 
ਦੂੰ ਸਾਦਿ=ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਲਪਟਿ=ਲਪੇਟ ਵਿਚ। ਕਪਟਿ=ਠੱਗੀ, ਫਰੇਬ ਵਿਚ। ਗ੍ਰਿਹਿ=ਘਰ ਵਿਚ । 
€ ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ। ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਬਿਖਆਦਿ=ਵਿਸ਼ੇ ਆਦਿ।੧। ਪੇਖੀ=ਵੇਖੀ। ਨੇਤ 
$ ਮਹਿ=ਅੱਖਾਂ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਵਿਚ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ _ਨਾਲ। _ਮਿਲਖ=ਜਾਇਦਾਦ। ੪ 
% ਬਾਦਿ=ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਰੂਪ =ਸੁੰਦਰਤਾ। ਧੂਪ=ਸੁਗੰਧੀ। ਕਾਪਰ=ਕਪੜੇ, ਵਸਤ੍ਰ। ਭੋਗਾਦਿ=ਭੋਗ & 
€੫੦੯੦੪੦226੯੧666੧26$666666666666662660666902464046 66” 


(ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


ਚੈਕ. 
੬੫੬ 


ਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ 


ਪੰ 2 "੧ ੨ ੧ ੨੫੧੬੬॥0 ਕਮ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੦ 


ਉਰ 

€ ਆਦਿ (ਖਾਣ ਵਾਲੇ _ਪਦਾਰਥ)। _ਪਾਪਿਸਟ _ਤਨ=ਮਰਾਂ ਪਾਪੀ ਸਰੀਰ (ਨਾਲ ਛੁਹ _ਕੇ)। ਏ 
$ ਦੁਰਗਾਦਿ= ਦੁਰਗੰਧੀ ਵਾਲੇ।੨। ਖਿਨ ਭੰਗਨ=ਛਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੇ। ਦੇਹਾਦਿ=ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਰੀਰ 
ਬਿ ਅਉਸਰ=ਸਮਾਂ, ਕਾ। . ਤੋੜਦੀ) _ ਯੁਕਿਅ ਕੁਲ ਗਿੱਲ =ਭਟਕਦਾ 


ਰਿ 
£ (ਹਾਲਤ) ਵੇਖੀ ਹੈ। ਰਾਜ, ਜਾਇਦਾਦ, ਦੌਲਤ ਤੇ ਜੁਆਨੀ (ਆਦਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਭ ਕੁਝ) 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 0 
ਸੁੰਦਰਤਾ, ਧੂਪ ਸੁਗੰਧੀਆਂ, ਕਪੜੇ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਆਦਿ (ਇਸ) ਮਹਾਂ 
ਪਾਪੀ (ਮਨੁਖ) ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ ਦੁਰਗੰਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। $ 
(ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦਿਆਂ ੨ ਮਨੁਖਾ-(ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਝੂਠੀ) 
ਦੇਰੀ ਆਦਿ (ਸਭ ਅੰਗ) ਜਿੰਨ ਭੰਗਰ (ਨਾਸਵੰਤ) ਹਨ। ਇਸ (ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਾਲੇ) ਮੌਕੇ ਤੋਂ 
ਖੂੰਝਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਬਹੁਤੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੌਂਦਾ ਹੈ।੩। 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰਦੇਵ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, (ਓਹ) ਏ 
ਵਿਸਮਾਦ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਏਂ 
ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜਸ) ਦੇ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ਵਜਣ ਲਗ ਪਏ ਹਨ।੪।੩।੩੮। 


ਰ੍ 

੯ 

੯ 

ਦ 

ਉ 

ਚ 

੯ 

$ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੯ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਲਾਲਚ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਮਨ, ਰੂਪਾਂ-ਰੰਗਾਂ ਤੇ ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਗੁਰਕ 
€ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਪਾਪੀ-ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਬਦਬੂਦਾਰ ਬਣ ੬ 
€ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ:- 
ਦੈ ਅੰਨੁ ਦੇਵਤਾ ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ, ਬੈਸੰਤਰੁ, ਦੇਵਤਾ, ਲੂਣੁ ॥ 
੯ ਪੰਜਵਾ ਪਾਇਆ ਘਿਰਤੁ ॥ ਤਾ ਹੋਆ ਪਾਕੁ ਪਵਿਤੁ॥ 
੯ 
$ 
ਨ 
$ 
੧ 
ਵ 
੯ 
ਨਿਤ 


ਆ ਕਿਆ 


੧੫੯੧੭੧੧੧੫੯੫ 


ਪਾਪੀ ਸਿਉ ਤਨੁ ਗਡਿਆ, ਥੁਕਾ ਪਈਆ ਤਿਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੩ 5 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਲੰਘ ਕੇ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੁਣ ( 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਆ 
ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ :- 
ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਬਹੁਤੇ ਜੁਗ ਹਾਰਿਓ, ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਲਹੀ, 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਮਿਲਨ ਕੀ ਬਰੀਆ, ਸਿਮਰਤ ਕਹਾ ਨਹੀ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੩੧-੩੨ ੬ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥`ਚਰਨ ਭਏ ਸੰਤ ਬੋਹਿਥਾ, ਤਰੇ ਸਾਗਰੁ 5 
॥ ਮਾਰਗ ਪਾਏ ਉਦਿਆਨ ਮਹਿ, ਗੁਰਿ ਦਸੇ ਭੇਤ ॥੧॥ ਹਰਿ 


“੧੫੦ "੧੫ "੧੦੧" ਕਿਆ' 


1101 ਤਤ 
[ਭੂਤ ਤਤ 

ਤਹ, 
ਤਤ 

ਤਤ 
ਉਿ 

ਤੇ ਹਕ 

ਡੂਕੰ= 

ਰੋੜ ਉੰਤ 

(੩੬938! 24 


ਹੂ 
ਕੇ 
ਹੂ ਭੂ 
ਨ 
ਕੌ 
ਕੌ 
ਤੱ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ, ਗੰਭੀਰ, ਕਹੀਅਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ # ਥੋਹਿਬਾ=ਜਹਾਜ। ਜੈਤ=ਜਿਸ (ਚਾਹੀਂ)। 'ਉਇਆਨ ਮਚਿ=ਉਜਾਣ ਵਿੱਚ। ` 
ਦੇ ਹਰਿ=ਗਰੂ ਨੇ। ਭੇਤ=ਭੇਦ, ਰਾਜ਼। ਹਰਿ ਹੇਤ=ਹਰੀ ਨਾਲ ਹਿਤ, ਪਿਆਰ। ਚੇਤ=ਯਾਦ (ਕਰਦੇ 
ਦੂ ਰਹੇ)। ਪੰਚ ਚੋਰ=(ਕਾਮਾਦਿਕ)ਪੰਜ ਚੋਰ। ਆਗੈ=ਅਗੇ ਲਗ ਕੇ । ਭਗੇ=ਭਜੇ, ਦੌੜ ਗਏ। ਸਾਧ ਸੰਗੇਤ= 
੬ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ। ਪੂੰਜੀ=(ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਮੂੜੀ। ਸਾਬਤੁ=ਮੁਕੰਮਲ, ਅਨਟੁੱਟ। ਘਣੇ ਲਾਭ=ਬਹੁਤ & 
$ ਲਾਹਾ। _ਗ੍ਰਿਹਿ=(ਸਚੇ) ਘਰ ਵਿੱਚ। ਸੋਭਾ ਸੇਤ=ਸ਼ੋਭਾ ਨਾਲ। ਨਿਹਚਲ=ਅਚਲ, ਅਡੋਲ। ਨਾਹੀ ਡੋਲੇਤ= ; 
$ ਨਹੀ ਡੋਲਦਾ। ਭ੍ਰਮੁ ਭੁਲਾਵਾ=ਭਟਕਣਾ, ਭੁਲੇਖਾ। ਮਿਟਿ ਗਇਆ=ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਪੇਖਤ ਨੇਤ=ਨਿਤ ਦੀ 
ਨੂੰ ਵਖ, ਗੁਣ ਗਭੀਰ=ਗੂਣਾਂ ਦਾ ਡੂੰਘਾ (ਸਮੁੰਦਰ)। ਗੁਣ ਨਾਇਕਾ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਕਹੀਅਹਿ ਕੇਤ= 
ਨੂ ਕਿਤਨੇ (ਗੁਣ)ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? । ਹਰਿਹਰਿਅਮ੍ਰੇਤ=ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ)। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਿਖਾਂ ਲਈ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਜਹਾਜ਼ ਬਣ ਗਏ ਜਿਸ (ਜਹਾਜ਼ । 
੧ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਓਹ ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੰਚ ਚੋਰਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੇ ੬ 
ਓਰ 
ਦਰ ਦੇ) ਰਸਤੇ ਲਭ ਲਏ ।੧। 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਨਾਲ ਹਿਤ (ਪ੍ਰੇਮ) ਕੀਤਾ। (ਓਹ) ਉਠਦੇ, ਬੈਠਦੇ, ਸੌਂਦੇ (ਸਮੇਂ 
ਤਤ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਪੰਜ ਚੋਰ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਦੇ) ਅਗੇ (ਲਗ ਕੇ) ਦੌੜ ਗਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਮੂੜੀ ਸਾਬਤ (ਬਚਾਅ ਲਈ, 

ਰਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਆਸਣ ਪੱਕਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਦੀ ਜੂ ਹੈ ਲਈ (ਖਝੋ-ਹੁਣ ਉਰ) 3 
ਨਹੀ'। ਭੂ ਨੂੰ) ਨਿਤ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਉਨਹਾਂ ਦਾ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਆ 
ਨ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਡੂੰਘਾ (ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ੪ 
ਨ ਮੇਲਿ ਲਲਿਤ 


੧ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੂੰ 


੪੧੪੧੪੭੪੨੦੫੦੫੦੧੦੪੦੯% ੧੦ "ਆ ਆਦਿ 


ਸਖੀ 


3 (ਵਾਲਾ 


ਗਿਤ 
ਮੁ ਭੁਲਾਵਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਤ ਨੇਤ ॥ 


ਵੱਖ ਅਰਥ 
ਤਿਨੋ ਕਾ ਭਰਮ ਭੁਲਾਵਾ ਮਿਟ ਗਯਾ ਹੈ ਕਯੋਂਕਿ ਤਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋ ਅਪਨੇ ਨੈਣੋ ਸੇ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਦੇਖ 5 
ਲੀਆ ਹੈ। [ਫ.ਸ. 
ਕੀਆ 60 66866 ਉਈ60666626੬666206666666€”6066%੬6੬626੯੨੪ 


ਤਤ 


ਓਮ 6 


੧੧੧੧੯੧੦"੦"੦੯"%੧੧"੧੯੧ 


ਹਕ? “177 ਮਾ "ਅਸਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੦ 


੯ 
% 2) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਖੀਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭਰਮ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ। [ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੰ 


੧ 
$ ਤੂ 
ਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਨੇਤ” ਪਦ ਦੇ ਤੱਤੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ “ਨਾਲਿ” ਜਾਂ 'ਦੁਆਰਾ' 5 
੯ ਦਾ ਅਰਥ ਦੇਵੇ। ਤਾਂ ਤੇ 'ਨੇਤ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਹਨ- ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਿਤ $ 
੯ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਦੇਖ ਕੇ ਭਰਮ ਭੁਲਾਵਾ ਮਿਟ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ੬ 
6 ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ ਦੂਜੇ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ 'ਨੇਤ' ਦੇ ਤਤੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਰਹਿ ਲੈ 
ਨਿਤ ਗਈ ਹੋਵੇ, ਇਉਂ' ਤਾਂ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਨਾਲਿ ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। [ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਨ 
੯ ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਨੇਤਾ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨੇਤਰ” ਅਤੇ “ਨਿਤ” ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਊ 
ਦੂ ਇਹਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਤੇ ਅਚਥਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਿੱਚ ਆਏ ਭਾਵਾਂ ਨੰ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ੪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ:- 
ਨੂ ਉ) ਧਨੁ ਓਹੁ ਮਸਤਕੁ ਧਨੁ ਤੇਰੇ ਨੇਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨00 
ਰੱ ਅ) ਗੁਰ ਸਿਉ ਨੇਤ ਧਿਆਨਿ ਹਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪0੯ 
ਟ ) ਜਿਉ ਮਾਤ ਪੂਤਹਿ ਹੇਤੁ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਨੇਤ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੩੮ 
੯ ਸ) ਨੇਤ ਨੇਤ ਕਥੰਤਿ ਬੇਦਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ ; 
6 “ਪੇਖਤ” ਪਦ ਕਾਰਦੰਤਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੇਖ ਕੇ” ੪ 
ਦੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, “ਵੇਖਦਿਆਂ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਜੇ “ਨੇਤਰ” ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਾ ਵੀ ਹੋਵੇ 
ਦਰ ਤਾਂ ਵੀ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦਾ ਅਧਯਾਹਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ “ਕਰਿ ਕਰਿ ਹਾਰਿਓ $ 
64 04 ਵਿੱਚ “ਜਤਨ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਪਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਸੁਤੇ ੬ 
ਦੇ 
ਦੈ 
1 
ਸਿ 


ਹੋ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ £ 
ਦੰ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਝਗੜਾ ਪੰਜਾਂ ਚੋਰਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ $ 
੯ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
੮ ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਪੰਚ ਕੋ ਝਗਰਾ, ਝਗਰਤ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੨ 
੯ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਝਾ ਭੇਦ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ £ 
ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਚੇਤਨਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਏ 
ਨੂੰ ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਵਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ | 
ਟੂ ਦੀ ਕਪ ਨਲ ਜੰਵਨਹਰਨ ਪਰ ਪਾ ਕੇ ਅਤ ਲਮ ਨਾਲ ਸਦਾ ਲਈ ਚੁਝਆਂ ਤੂ 
ਰਹਿੰਦਾ 
$ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਧੂ ਜੋ ਜੀਵਨਾ, ਤੇਤੋ ਬਿਰਥਾਰੀ॥ ! 
ਨੂੰ ਮਿਤ ਸੰਗਿ ਸਭਿ ਭੁਮੁ ਮਿਟੇ, ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਜਾ ਦਿਨ £ 
ਕੰ ਵਿ ੨6 ਉਆ ਦਿਨ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਪਨੋ ਜੀਅਰਾ, £ 


ਫਿਰਿ ਫਿਚਿ ਹਉ ਵਾਰੀ ਨੀ ਲਹ ਨਿਤ ਛਾਲ ਮਹਿਤੇ: ਇਤਨੀ £ 


ਲਨ ਆੜ 


%%॥੪੬੬੪੦੬੬੪ਅ੬=ਡਜ 7? “77413 %9ਰਅੀਮਤੀ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੦ 


ਭਰ 
3 
ਰੂਪ 
ਹੂ 
ਹ 
1 
ਕੈ, 


! ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
> ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਧੂ=ਗੁਰ। ਬਿਰਥਾਰੀ=ਵਿਅਰਥ, ਫ਼ਜ਼ੂਲ। ਗਤਿ=ਗਤੀ। ਮੋਹਿ=ਮੈਨੂੰ। 
ਉਆ ਦਿਨੁ=ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ। ਜੀਅਰਾ=ਜਿੰਦ। ਏਤ=ਇਤਨੀ। ਮੋਹਿ ਤੇ=ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ। ਜਿਲ 
ਪੱਕੀ। ਸਗਲ ਰੇਨ=ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਬਿਨਸੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਅਪਧਾਰੀ=ਅਪਣਤ। ੬ 
੍‌ ਨਿੰਦ ਚਿੰਦ=ਚੁਗਲੀ। ਪਰ ਦੂਖਨਾ=ਪਰਾਈ ਈਰਖਾ, ਸਾੜਾ। ਏ=ਇਹ। ਜਾਰੀ=ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ। 
੬੫ =ਮਿਹਰ। _ਅਰੁ=ਅਤੇ। _ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। _ਦੂਰਾਰੀ=ਦੂਰ। _ਭਏ=ਹੋ ਗਏ। _ਅਬ=ਹੁਣ। 
ਛਕ ਨਿਤ ਗਿਹ 
$ 14੫44 0 
ਨੂੰ ਅਬ ਹ। (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ) ਗਤੀ 


(ਹੇ ਭਾਈ !/ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੈਨੂੰ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲੇ ਹਨ ਮੈਂ' ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। £ 
ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਮਨ ਤੇ ਜਿੰਦ ਮੁੜ- ਮੁੜ ਕੇ ਮੈਂ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

੧ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਇਤਨੀ ਪੱਕੀ (ਅਪਣਤ ਜੋ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਸੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਛੁੜਾ $ 

ਲੂ ਆਂ (ਜਦੋਂ) ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਅਪਣਤ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ (ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹੋ ੭ 
ਗਿਆ।੨। 

(ਗੁਰੂ ਨੇ) ਨਿੰਦਾ, ਉਸਤਤਿ, ਪਰਾਈ ਈਰਖਾ ਵਾਲੀ (ਮੇਰੀ) ਆਦਤ, ਇੱਕ ਛਿਨ ਵਿੱਚ ਸਾੜ ( 
£ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਦਇਆ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਅਤੇ ਮਿਹਰ (ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ 
ੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨੇੜੇ ਵੇਖ (ਉਹ ਤੈਥੋਂ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੈ।੩। 
ਉਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ) ਹੁਣ ਤਨ ਮਨ ਠੰਡੇ ਠਾਰ (ਸ਼ਾਂਤ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰੀ 
ਰਤ (ਦੇ ਤੁਝ ਦਰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੈਂ) ਹਿਤ, ਚਿਤ, ਪ੍ਰਾਣ 
ਨ 


0੨੧੦੦ ੬੬੧੭6 ਓ%੧੭੯9%ਓ੯ ਪਾ, 


੨੬੫੧੧੦%੬੧੭੫੬੧੬੧੬%੦੫੪੧੯੦% 


4 


ਤੇ ਦੌਲਤ (ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੪।੧0।8੪0। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 


ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਜੀਵਨਾ, ਫਿਟੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸੇਵਿਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੨ ; 
ਇਹ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਧੂ 'ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੀ ਜੀਵਨ 'ਵਿੱਚ ਪਲਟਾ $ 
$ ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ੧ 
ਦੂ ਮਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਨਿੰਦਾ, ਉਸਤਤਿ, ਵੀ ਸਨ ਰਨ ਜਰੀ ਬੀ ਵੀ 
ਣਾ ਅਦਿ ਸੇ ਔਗਣ ਮਜਾ ਹਨ ਅਤ ਪਲ ਦੀ ਨਨ ਮੂਤ ਹੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਆ 
ਰ੍ ੬੧606656੧66$6$6$8੦66 ੧6606੯6੧6੧66ਵ੯₹2₹੯੨੯੨੯੬$ਵੰ 


ਆਉ ਉਪਰ ੫ ਉਪ ਮਮ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੦ 2 
ੂੰ ਤਰਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ, ਹਿਤ ਚਿਤ, ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੈ 
ਟੈ ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ। ਟੂ 
ਟ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫_॥ ਟਹਲ ਕਰਉ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ, ਪਗ $ 
ਦਾ ॥ ਮਸਤਕੁ ਅਪਨਾ ਭੇਟ ਦੇਉ, ਗੁਨ ਸੁਨਉ ਰਸਾਲ ॥੧॥ ! 


੫੫੬੫੮ 


ਤੁਮ ਮਿਲਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਜੀਓ, ਤੁਮ ਮਿਲਹੁ ਦਇਆਲ ॥ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ( 
$ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਹੋਤ, ਚਿਤਵਤ ਕਿਰਪਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ $ 
ਦੈ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ, ਤਿਨ ਲਾਗਹੁ ਪਾਲ ॥ ਮੋ ਕਉ ਦੀਜੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ, ਸੰਤਨ ਪਗ $ 
ਨੂੰ ਰਾਲ ॥੨॥ ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਕਛੁ ਨਹੀ, ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ ਭੂਮ ਭੈ £ 


"੧੧੦੧੦ ੧੫ ਇਕਿ? 


$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਿ 
1 
3 
21 
ਿ 
ਡੇ 
ਹੀ 
ਰਜਜਰ 


੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਉ=ਮੈਂ' ਕਰਾਂ। ਪਗ=ਪੈਰ, ਚਰਨ। ਝਾਰਉ=ਸੈ' ਝਾੜਾਂ। ਬਾਲ=ਕੇਸਾਂ 
$ ਨਾਲ। (ਨੋਟ- ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ `'ਬਾਲ” ਦੇ ਲਲੇ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਰਹੀ ਹੋਈ 
£ ਹੈ)। ਮਸਤਕੁ=ਸਿਰ। ਭੇਟ ਦੇਉ=ਮੈਂ' ਭੇਟਾ ਦੇਵਾਂ। ਸੁਨਉ=ਮੈਂ' ਸੁਣਾਂ। ਰਸਾਲ=ਰਸਦਾਇਕ। ਜੀਓ= ਦੈ 
ਹੈ ਜੀਉ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਸੂਰ=ਦਿਨ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਚਿਤਵਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਲਾਗਹੁ ਪਾਲ= $ 
ੰ ਸੇ ਪੂਨੇ (ਲੜ) ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ਮੋਕਉਂ=ਮੈਨੂੰ। ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!। ਪਗ ਰਾਲ=ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ । ਉਕਤਿ= # 
ਲੂ ਘਾਲ=ਸੇਵਾ। ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਕਰੁਣਾ ਪਤੇ=ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! (ਮਾਲਕ) ਲੈ 
6 


ਵੱ ਰੰ 
ਨੂ ਉਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਤਰੇ) ਰਸਦਾਇਕ ਗੁਣ ਬੁਣਂ।੧। 
ਨੰ ਤੁਸੀ (ਮੈਨੂੰ) ਜਰੂਰ) ਮਿਲੋ। ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ! (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਰਾਤ ਦਿਨ ਉ 


ਚ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੀ ਬੈਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਤੇਰੇ) ਸਾਧੂ (ਜਨ) ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਰਨ, (ਮੈਂ) ਤੂ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ (ਲੜ ਨਾਲ) ਲੱਗਾਂ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦਾ ਦਾਨ ੪ 
ਦੂੰ ਦਿਓ।੨। $ 
ਚ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਕੁਝ ਵੀ ਸਿਆਣਪ (ਜਾਂ) ਦਲੀਲ ਨਹੀਂ' ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਮੇਰੀ ਕੁਝ $ 
ਲੂ ਾਲ-ਕਮਾਈ ਹੈ। (ਮੈਨੂੰ) ਡਰ, ਭਰਮ, ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਜਾਲ ਕਟ ਦਿਓ।੩। __ 2 
ਦ਼ ਭਾਰ ਦੇ ਸਕ 1. ਹੈ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵੇ ਪਿਤਾ 1 (ਸਹ. ਨਾਨਕ- (ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਲੂੰ 
੯ ਝਰਨਾ ਵਿੱਚ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ (ਜੋ ਕਿ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ $ 
€ ਘਰ ਹੈ।੪।੧੧।੪੧। ” 


੧੧੯੪੧੦੧੬੯੬੧੬੯6੧੬੯੬੧੦੯੫੯੭੧੬੬੦੯੧੯੯੧੦੬੦੧੧੧੯੯੬੬੨੯੧੧੦੯੪੧੬੬ ੭੧੧੭ 


੭੧੫) ੧੫੭੧੫੭$ਓ6ਆਐ66ਹੈਆ6ਆਮਆਓਓਨ65%5%666%660%$&ਨ੦6%$ਅਨਓ” ਆ. 
ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੧ 


ਪ੍ਰ 


5(੧੫)੧੫੭੯੫੭੯੫੧੧੫ਉ੧੫੧੫ 56 ਕਉ 5੧੧੫ਉ੧੫੭"੫੦੫੦ 5੫9੫ ੈ(ੀ(ਨ54)੧੫)$੫) ੫੦੫੮੦ 


“੧੫ਨਧਿਆ ਕਿਓ" 


ਦੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਮੁਖ ਪੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਚਿਤਵਨਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਿੱਖ 


੫, 

ਕ੍ਕ 
ਰੂ 
ਹੀ 
। 
ਤੋ 
3 
ਕੋ 
੨ 
੍ 
ਤਰ 
ਪਰ 

ਰਹ 


੧ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੋ ਕਰਹਿ, ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਛੁ 
ਦੈ ਨਾਹਿ॥ ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਜਮਦੂਤ ਛਡਿ ਜਾਹਿ॥੧॥ ਤੁਮ੍ਰੀ 
ਨੰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਛੂਟੀਐ, ਬਿਨਸੈ ਅਹੰਮੇਵ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰੇ 
ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਜਿਆ, ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਕੂਰੁ॥ ਜੀਵਨ $ 
ਨੂੰ ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਪ੍ਰਭ ਮਨਸਾ ਪੂਰੁ॥੨॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹੁ ਤਿਤੁ 
ਤੂ ਰਤ ਲਗ ਸਿਆਨਪ ਸਭ ਜਾਲੀ ॥ ਜਤ ਕਤ ਤੁਮ੍‌ ਭਰਪੂਰ ਹਹੁ, £ 
ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੀ॥੩॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਮ ਤੇ ਮਾਗਨਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥ ੧ 
ਦੂ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਪ੍ਰਭ, ਜੀਵਾ ਗੁਨ ਗਾਏ॥੪॥੧੨॥੪੨॥ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


੨ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ=(ਜੋ ਤੂੰ) ਕਰਨਾ ਲੋੜਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ) ਹੈਂ। ਸੋ ਕਰਹਿ=ਉਹ (ਤੂੰ) $ 

ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਛਾਡਿ ਜਾਹਿ=ਛਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਹੰਮੇਵ=ਅਹੰਕਾਰ। ਕਲਾ=ਸ਼ਕਤੀ। ਸਮਰਥ=ਯੋਗ। & 

ਖੋਜਤ=ਖੋਜਦਿਆਂ। ਗੂਰੁ=ਕੂੜ। ਮਨਸਾ=ਇਛਾ। ਪੂਰੁ=ਪੂਰੀ ਕਰ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਪਾਸੇ)। ਤਿਤੁ=ਉਸ ੩ 

(ਪਾਸੇ)। ਜਾਲੀ=ਸਾੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਭਰਪੂਰ ਹਹੁ=ਮੌਜੂਦ ਹੋ। ਦੀਨ=ਦੀਨਾਂ, ਨਿਮਾਣਿਆਂ। ਦਇਆਲੀ= ਏੰ 
ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇਂਭਾਗਾਂ` ਵਾਲਾ। ਜੀਵਾ=ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਗੁਨ ਗਾਏ=ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ। 

੍ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੋ ਤੂੰ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਓਹ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ & 

ਕੋਈ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ' (ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਤੇਰਾ ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਭੀ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਛਡ ਕੇ ੬ 

ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕੋਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧। ਟ 

ਹੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਨ 

6 ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸਾਂ) ਖੋਜਦਿਆਂ ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ (ਇਹ) ਖੋਜਿਆ (ਤਤ ਕੱਢਿਆ) ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ 

ਬਿਨਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕੂੜ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ। ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਾਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ 

% (ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਬਖਸ਼ੋ ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਇਹ) ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ।੨। ਿ 


੍ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ).ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਸ (ਪਾਸੇ ਜੀਵ) ਲਗਦੇ 


ਹਨ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ ਸਾੜ ਢਿਤੀ ਹੈ। ਹੈ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਭੂ, 


ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ 
, ੬ (9੬-0644ਵਆੀ $$੬466%” 


64960606੫666666666066$€ 


ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਤੁਸੀ' ਮੌਜੂਦ ਹੋ।੩। 


96664, 666”੬੬ 


ਤਰ ਰਿ 


ਹਕ 
ਕੰ ਪੰ 
ਕੰ 
ਰੋ 
42 
ਦਿ 
ਹੜ 
ਕੋ 
3 
(ਲੂ 
ਹੋ 
ਜੱ 
ਪਿਓ 


ਰੀ 
ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਬਾਸਬੈ, ਕਲਮਲ ਸਭਿ 5 
॥ ਪ੍ਰਭ ਸੇਤੀ ਰੰਗਿ ਰਾਤਿਆ, ਤਾ ਤੇ ਗਰਭਿ ਨ ਗੁਸਨਾ ॥੧॥ ਨ 
ਮੁ ਕਹਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ, ਸੂਚੀ ਭਈ ਰਸਨਾ ॥ ਮਨ ਤਨ ਨਿਰਮਲ £ 
ਹੈ। ਗੁਰ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਤ ਦੂੰ 
$ ਧ੍ਰਾਪਿਆ, ਮਨਿ ਰਸੁ ਲੈ ਹਸਨਾ ॥ ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ, ਉਲਟਿ $ 


$ ਕਮਲੁ _ਬਿਗਸਨਾ _॥੨॥ ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ_ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਇ, ਸਭ ਬੂਝੀ $ 


00000 
ਤਤ 


ਦੈ ਤੇ=ਤੋ। ਗੋਗਵਿ= ਗਰ ਵਿਚ। ਨ ਗ੍ਰਸਨਾ=ਫਸਣਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। `ਸੂਚੀ=ਸੁੱਚੀ, ਸਵਿੜ। ਰਿ 
ਨੂੰ ਜਾ ਜਿਆ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਹਸਨਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣਾ। ਉਲਟਿ ਕਮਲ= (ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਮੂਧਾ ਹੋਇਆ 4 
ਕਮਲ। ਬਿਗਸਨਾ=ਖਿੜ ਪਿਆ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ=ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਖਿਚ। ਦਹ ਦਿਸ=ਦਸੀ' ਪਾਸੀ' 
ਨੂੰ ਵਦਤ=ਦੋੜਭਜ। ਭਸਨਾ=ਭਸਮ, ਸੁਆਹ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਦਰਸਨਾ=ਦਰਸ਼ਨ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨੱਸ ਜਾਂਦੇ ਰਨ। 
ਪਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕ ਪੇਮ ਵਿਚ ਰੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ।੧। 
ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਰਸਨਾ ਪਵ੍ਰਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਏ (ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਜੁ (ਮੱਤ) ਜਪਣ ਨਾਲ ਮ ਤੋ ਸਰੀਰ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਦਏ ਹਰ। 
ਰੰ ਨਿਹ 
(ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੋ (ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਕਮਲ 
ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ।੨। 
ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ (ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਮਨ) ਠੰਢਾ=ਠਾਰ ਹੋ 
ਲੂ ਇਆ ਹ। ਦਸੀ ਪੀ (ਧੰਧਿਆਂ ਈ ਜੋ) ਵੜ ਸਾਂ (ਓਹ ਬਧ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ (ਪੂ ਦੇ) ਪਿੜ 
ਂ ਝਨ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩। $ 
ਦਹ ,ਹੇ ਭਾਈ । ਸਾਨੂੰ) ਰਖਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਭ੍ਰਮ (ਸੜ ਕੋ) $ 
ਤਰਨ ਰਹਾ ਰਹ ਹਿਹ 


(ਮਦ ਜੀ ੍ 


੧੪੧੪%੪%੦੫ 


ਰੱ (5੫੪ ੧੫੭੫੦੫੦੬੨੫੦੧੫੦੧("ਹ% ਆ ਅੰ ?੧੦0006”%? ੧੦6” 
510 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੧ 


ਨ ਆ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 2 
ਵੈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਣ ਅਤੇ ਜਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਰਸਨਾ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਨੰ 
ਗਿ ਹਨ ਮਨ ਤੇ ਬੁਧੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ 
: 6 ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ ਡੰ 


ਹਸ 
ਇਤ 
੍ 
ਤੁ 


ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਛੋਹਰਾ, ਤਿਸੁ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ॥ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ! 
, ਤਿਨ ਛੋਡਉ ਤਿਆਗਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤਨ ਕਾ ਦਾਨਾ ੪ 
ਰੂਖਾ, ਸੋ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸਾਕਤ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਤੇ ਬਿਖੂ , 
ਹੈ ਸਮਾਨ॥੨॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਲੂਗਰਾ, ਓਢਿ, ਨਗਨ ਨ ਹੋਈ॥ ਸਾਕਤ $ 
$ ਸਿਰਪਾਉ ਰੇਸਮੀ, ਪਹਿਰਤ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੩॥ ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਮੁਖਿ . 
ਜੋਰਿਐ, ਅਧਵੀਚਹੁ ਟੂਟੈ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ, ਇਤ ਊਤਹਿ , 
ਨ ਛੂਟੈ ॥੪॥ _ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਹੋਆ, ਆਪਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ ੧ 
$ ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤੁ ਸਾਧ ਕਾ, ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੫॥੧੪॥੪੪॥ ਰ੍ 
੯ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨ 


(ਇਕ 
੬ 


6$%ੀ. 


"ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਛੋਡਉ। 2 
ਪਦ ਅਰਥ _: ਦਾਸ ਕੈ=ਦਾਸ ਲਈ। ਹੋਹਿ=ਹੇਵੇਂਗਾ। ਨਿਹਾਲੁ=ਪ੍ਰਸੰਨ। _ਮਿਲਖ= & 


“੫ ਕੈ "੧੫੧੫ "੧੦ 


"ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਨ ਛੋਡਉ ਤਿਆਗਿ=ਤਿਆਗ (ਛੋੜ) ਕੇ।੧। ਰਹਾਉ। ਦਾਨਾ ਰੂਖਾ=ਰੁਖਾ ਅੰਨ, ਅਣ ਚੋਪੜਿਆ $ 


੍ 
ਿ 
ਰ੍ 
ਰ 
ਹੈ 
ਰ੍ 
੍ 
੍ 


ਦ ਲੂਗਰਾ=ਫਟਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂਰਾ। ਓਢਿ=ਪਹਿਨ ਕੇ। ਸਿਰਪਾਉ=ਸਿਰੋਪਾ। ਪਹਿਰਤ=ਪਾਉਣ ਨਾਲ। ( 
ਦੂੰ ਪਤਿ ਖੋਈ=ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਮੁਖਿ ਜੋਰਿਐ=ਮੂੰਹ ਜੋੜਨ ਨਾਲ, ਭਾਵ ਮੇਲ=ਜੋਲ ਰਖਣ 
ਦੈ ਨਾਲ। ਅਧ ਵੀਚਹੁ=ਅਧ ਵਿਚੋਂ' ਹੀ। ਟੂਟੇ (ਪ੍ਰੇਮ) ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। ਇਤ ਊਤਹਿ=ਇਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ & 
€ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਬਣਤ ਬਣਾਈ=ਰਚਨਾ, ਖੇਡ ਬਣਾਈ। ਗਾਈ=ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੈ 
ਿ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਲਈ) ਪਾਣੀ (ਚੋਂ, ਪਖਾ (ਤਲ), ਊ 
ਦੂੰ (ਆਟਾ) ਪੀਹ, (ਇਹ ਕਾਰ ਕਰ) ਤਾਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਰਾਜ, ਜਾਗੀਰ ਤੇ ਸਰਦਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਅਗ .# 
€ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦੇ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰ)।੧। ” 
(੦੦੯੦"੧੯੦੯੦੯੦6੧੧੬੬੧੯੦੬6੯6੧੧662੬੯੬੯੧੯੫੬"੬੬੧੬੧੫੯੬੯੬੯ਰ੬6੬ਵ7ਊ ਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮ 


6 ਕਾਰ ਵਕ ਰਰਗਗਕਦਰਨਾਦਰਦਾਰਦਾਰਕ 

ਨੰਦ (ਹਾਂ, ਜੋ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਛੋਕਰਾ (ਬਾਲਕਾ ਹੋਵੇ) ਉਸ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ।੧। ਰਹਾਉ। $ 

ਦੱ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਰੂਖਾ ਦਾਨਾ (ਭਾਵ ਅਣ ਚੋਪੜਿਆ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ), ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ' 

& ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਸਮਝ ਅਤੇ ਛਕ)। ਸਾਕਤ (ਬੇਮੁਖ) ਦੇ ਘਰ ਦੇ ਛਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਭੋਜਨ) ਣ 

& ਓਹ ਜ਼ਹਿਰ ਸਮਾਨ (ਜਾਣ)।੨। 

ਦੱ (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਫਟਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂਰਾ ਓਢ ਕੋ (ਭਾਵ ਉਪਰ ਲੈ ਕੇ) ਨੰਗਾ 
£ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ। 1 7 
ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ।੩। 

ਟੂ ਬੇਮੁਖ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਜੋਲ ਰਖਿਆਂ ਅਧਕੜੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ (ਪ੍ਰੇਮ) ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੀ 

ਦੇ (ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪ੍ਰਬੰਧ) ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਹੈ 

ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ.ਬਣਾਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਸਾਧ ਜਨਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ (ਤੇਰੇ ਹੀ) ਗੁਣ ਦੂੰ 


ਲੀ ਜੀਜਾ 
ਸਾਰੌਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਸੰਤਾਂ-ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਤੇ ਨਿਰਮੋਲਕ ਵਸਤੁ ਹੈ। 
£ ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਰਾਜ, ਜਗੀਰ ਤੇ ਸਰਦਾਰੀਆਂ ਦਾ ਮੁਲ ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਕਤਾਂ (ਬੇਮੁਖਾਂ) ਦੇ ਮੇਲ # 
੯ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਛੁੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨ 
ਉੰ ਪੇਰਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ : - 
੩ ਨਾਨਕ, ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋੜਿ, ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੰਤ ਪਕਿਆ ॥ 
ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋੜਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧0੨ 
_ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਫਟਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂਰਾ ਓਢਣਾ ਵੀ ਇਜ਼ਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਪਰ ਸਾਕਤ ' 
ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ ਰੇਸ਼ਮੀ ਸਿਰਪਾਓ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਣ-ਹੀਣਤਾ ਦਾ ਚਿੰਨ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ £ 
। ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਸਫਲ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਲ ਬੈਠਿਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ੪ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਸੀ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਲੁਚੀਆਂ ਪੂਰੀਆਂ ਚੋਂ 
ਅਤੇ ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਕਿਰਤੀ ਸਿਖ ਦੀ ਕੋਧਰ ਦੀ ਰੋਟੀ ਚੋਂ ਦੁਧ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਵਗਾ ਕੇ ਵਿਖਾਈਆਂ ਤ 
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ਪੀ 


ਸੋ, ਨ ਲਿਜਾ ਬਹ ਪੀ ਬਤੀ ਮਰ 
ਅਖੌਤੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਕਰਨ। 


ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਵਨੀ ਸੁਨਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਠਾਕੁਰ : 
ਗਾਵਉ ॥ ਸੰਤ ਚਰਣ ਕਰ ਸੀਸੁ ਧਰਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ $ 
॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਇਹ ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਪਾਵਉ । ॥[ 
ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ ਲੈ ਮਾਥੈ ਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨੀਚ ਤੇ ਨੀਚੁ, : 
੭ = ਪੁ£ 


ਤੋ ਤੂੰ 3 


ਪੈਂ2। 


ਤਤ 
3 
ਰੈ 
48 
ਸੀ 
2 
ਤੂ 
ਤਹ 


੧ 512 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੨ ਨ 


$ ਕਤਹਿ ਨ ਧਾਵਉ ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ, ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਮਿਟਾਵਉ $ 


$ਊ॥੩॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ ਧਰਮੁ, ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਉ ॥ ਸਫਲ £ 
ਦੈਂ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਨਕਾ, ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਉ ॥੪॥੧੫॥੪੫॥ £ 
ਦੂ ਸਮਾਵਉਂ, ਨਹ, ਧਾਵਉਂ, ਮਿਟਾਵਉਂ, ਸੀਂਗਾਰ, ਬਨਵਾਉਂ, ਭਾਵਉਂ । 2 


ਰਾ 


ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸ੍ਰਵਨੀ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਸੁਨਉ=ਮੈਂ' ਸੁਣਾ। ਕਰ=ਹੱਥ । ਸੀਸ ਧਰਿ=ਸਿਰ ਰਖ ਹੂ 
ਦਕੇ। ਧਿਆਵਉ=ਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂ। ਨਿਧਿ=ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਸਿਧਿ=ਸਿਧੀਆਂ, ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ। £ 
€ ਰੇਣੁਕਾ=ਚਰਨ ਧੂੜੀ। ਲਾਵਉ=ਮੈਂ` ਲਾਵਾਂ। ਬਿਨਉ=ਬੇਨਤੀ। ਪਾਵ ਮਲੋਵਾ=ਪੈਰ ਮੱਲਾਂ। ਆਪ € 
% ਤਿਅਗਿ=ਆਪਾ=ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ। ਸਮਾਵਉ=ਮੈਂ ਸਮਾਵਾਂ। ਅਨ ਕਤਹਿ=ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਭੀ। ਨ ਧਾਵਉ= ' 


ਰੈ 
੍ 
ਗੋ 
ਨੇ, 
ਰ 
ਰੰ 


ਦਹ ਅਰਥ 2 (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ) ਮੈਂ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਸੁਣਾਂ ਅਤੇ (ਮੂੰਹ 2 
ਬਰ ਨਲ ਅਜ? ਪਾਲੀ ਦਾ ਤੀਜ ਵਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ (ਆਪਣੇ) ਹਥ ਤੇ (ਆਪਣਾ) ਏੰ 
ਸਿਰ ਰਖ ਕੇ, ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੧। 6 
ਹਿਤ ਦੇ ਦਇਆ ਦੋ ਕਰਤ । (ਮਰ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲੈ ਕੇ # 
$ (ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਾਵਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ। ਨ 
ਦੂ 


॥ 
"ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


"੧੫ ਕਿਆ" ਕਿਆ 


€ ਕਰਕੇ (ਸੰਤਾਂ ਨੈ ਬੁਲਾਵਾਂ। ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਛਡ ਕੇ (ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਪੈਰ ਮੱਲਾਂ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਦੰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ।੨। ੍ 
ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ ਯਾਦ ਰਹੇ, ਕਦੇ) ਨਾ ਵਿਸਰੇ, ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਾ ਭੱਜਾਂ, ੬ 
ਲੂ ਰਟਜਾਂ। ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ, (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ) ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ ੬ 
$ ਆਪਣਾ) ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਭ ਮਿਟਾ ਦਿਆਂ।੩। 4 
ਦੇ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ) ਮੈਂ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) 
ਦੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਵਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੀ ਚਾਹਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ) ਸਫਲ ਸੁਹਾਗਣਿ ੬ 
& ਇਸਤ੍ਰੀ (ਉਹ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ) ਲਗਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਭੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ 


੫ 


ਆਂ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿ 


ਦੇ 
$ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਦੈਵੀ ਗੁਣ 
ਦੈ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਹਰਿ ਜਸ ਸੁਣਨਾ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ” 


ਕੂ 
ਕੇ 
ਰ੍ 
ਹੂ 
। 
ਹਰ 
3 
ਪੋ 
ਰੈ 
ਰੋ 
3 
ਰੰ 
ਭੈ 


ਛ 


ਰੰ ਬਣਨ ਲਈ ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਿਆ ਅਪਨਾਉਣ ਹਿਤ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹ। 
£ੰ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਟਲ ਬਚਨ ਸਾਧੂ ਜਨਾ, ਸਭ ਮਹਿ , 
$ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਜਿਸੁ ਜਨ ਹੋਆ ਸਾਧ ਸੰਗੁ, ਤਿਸੁ ਭੇਟੈ ਹਰਿ ਰਾਇਆ $ 
ਰਵੇਲ ਸਜਨਾ ਨਾਲਾਜਜਾਜਾਜਾਕਜਾਜਾਦਾਦਾਜਾਵਾਲਾਾ ਨਾਲ ਦਾ ਲਾ 


| 
ਰ 
ਕਰ 
1 
ਹੀ 
| 
ਤੂ 
ਰ 
ਰ੍ 
ਜੈ 
ੰ 


“ਕਿਆ 


ਹੈ ਪੰਨਾ ੮ 


੧ ॥੧॥ ਤਦ ਨਕ ਨਨ ਗਤ 
ਅਨਿਕ ਬਾਤਾ ਸਭਿ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਗੁਰੁ ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
੯ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖਤਾ, ਨਾਹੀ ਸਹਸਾਇਆ ॥ ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਹਰਿ £ 
ਦੈ ਨਾਮੁ ਬੋਇ, ਅਉਸਰੁ ਦੁਲਭਾਇਆ ॥੨॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ, $ 
ਏ ਸਭ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ। ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਘਣੇ ਕਰੇ, ਦਾਜ, ਬਿਹ 
- ॥੩॥ ਮਤ ਭੂਲਹੁ ਮਾਨੁਖ ਜਨ, ਮਾਇਆ ਭਰਮਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, 
੧ ਤਿਸੁ ਪਤਿ ਰਾਖਸੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥੪॥੧੬॥੪੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ, ਮਹਿਂ, ਬਾਤਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਟਲ=ਨਾ ਟਲਣ ਵਾਲੇ । ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ=ਪਰਗਟ (ਜ਼ਾਹਰ) ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ; 
ਕੇ ਨਿਸਚਾ। ਅਨਿਕ ਬਾਤਾ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ। ਸਹਸਾਇਆ=ਸ਼ੱਕ। ( 
ੰ ਕਰਮ ਭੂਮਿ=ਕਰਮਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਭਾਵ ਸਹੀਰ। ਬੋਇ=ਬੀਜ। ਅਉਸਰੁ=ਅਵਸਰ, ਮੌਕਾ। ਦੁਲਭਾਇਆ= ' 
: ਦੁਰਲਭ, ਔਖਾ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਘਣੇ=ਬਹੁਤੇ। ਬਿਰਦਾਇਆ= ੩ 
ਇਦਾ ਇਮ ਨਾਨਾ ਵਲ ਪਹਰ ਇਨੀ ਪਹਿਲ ਮਿਤਰ ਵਡਿਆਇਆ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਗਲ) ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਹੀ _ਕਿ ਸਾਧ ਜਨਾਂ 


ਜੀਓ. 


੪੧੫੧੪੫੧੪੧੦੧੪੧੦੧6੯੪੧੪੧੫੧੦੧੦੧੬੯੫੦੯੦੧੦੧੦੧੦੧੬੧੪੧੫੧੦੧੦੧੫੯੦ 


ਦਿਆ ਆਉਆਉਆਆਇਉਆਉਆਕ 


02੧੨ ਸਿ 


੪੪ 
ਤੇ 
ਇਉ 
ਤਮ 
ਯੂ 
ਕੁ 
ਤੂ 
ਹੇ 
2 
੩ 


ਤਰ 
; ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋਂ ਮਨੁਖ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣੀ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਆਪ ਉਸ ਦੀ ਪੈਜ) ਰਖਦਾ €ੰ 
ਹੈ, (ਇਸ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਭਰ) ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਹ ਸਰੀਰ) ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ 
੬ ਨਾਲ ਇਸ) ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੀਜੇ, ਇਹ ਮੌਕਾ ਦੁਰਲਭ ਹੈ ।੨। 

ਪਰਮਕਮਾ ਆਖ ਹੀ. ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿੰਠ ਦੀ ਜਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ੜ' ਕੋਸੀ ਪਰਸ 'ਦ $ 
ਹਲ ਚੀਕ (ਇਹ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਆਚਰਨ ਤੋਂ 
£ ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 4 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਹੇ ਮਨੁਖ ਜਨੋ ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮਾਏ ਹੋਏ ਨਾ $ 
945੨ 


ਟ 


(੧੧੦੧ ਕਿਆ ਕਿਆ 


_ ੨. ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ, ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੧੬ 
੨. ਨਿਹਚਲ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਬਚਨ ਨਿਹਚਲ ਗੁਰ ਸਾਧਾ॥` [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ ਟੂ 


੧੫੧੫੫੫"੦੧"੯੫ਵ੬੫੯੬੦ਵ ਕਦ 


9000000010049000 0011 ੍ 


ਨੂ 


90900 (੧੭7੨੭ (੪00੬: 


5 ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਪੱਕਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ੬ 
ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ :- 
: ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ, ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ॥ 

ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ, ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ॥ ਿੰਨਾ ੨੮੫ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਦੈ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਟੀ ਤੇ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ, ਕਰਿ ਦੁਰਲਭ : 
ਦੈ ਦੇਹ॥ ਅਨਿਕ ਛਿਦੂ ਮਨ ਮਹਿ ਢਕੇ, ਨਿਰਮਲ ਢ੍ਰਿਸਟੇਹ॥੧॥ ਕਿਉ ! 
ਨੂੰ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨੈ ਤੇ, ਜਿਸ ਕੇ ਗੁਣ ਏਹ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤਜਿ ਰਚੇ ਜਿ ਆਨ ੧ 
[ਨ ਸੋ ਰਲੀਐ ਖੇਹ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਹੁ ਸਿਮਰਹੁ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ੬ 
ਮਤ ਫਿਲਮ ਕਰਹ । ਛਿਪ ਪਭ ਸਉ ਰਰਰ ਤਜਿ ਕੂੜੇ ਨੇਹ 
॥੨॥ ਜਿਨਿ ਅਨਿਕ ਏਕ ਬਹੁ ਰੰਗ ਕੀਏ, ਹੈ ਹੋਸੀ ਏਹ॥ ਕਰਿ ਸੇਵਾ 
$ ਤਿਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਗੁਰ ਤੇ ਮਤਿ ਲੇਹ॥੩॥ ਊਚੇ ਤੇ ਊਚਾ ਵਡਾ, ਸਭ £ 
ਸੰਗਿ _ਬਰਨੇਹ॥ ਦਾਸ ਦਾਸ ਕੋ ਦਾਸਰਾ, ਨਾਨਕ _ਕਰਿ ਲੇਹ ੭ 
॥੪॥੧੭॥੪੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਟੀ ਤੇ=ਮਿਟੀ ਤੋਂ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਸਾਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ। ; 
ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ=ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ। ਛਿਦ੍ਰ=ਸੁਰਾਖ, ਭਾਵ ਅਵਗਣ। ਢਕੇ=ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖੇ। ੬ 
ਨਿਰਮਲ=ਸਾਫ ਸੁਥਰਾ। ਦ੍ਰਿਸਟੇਹ=ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਤਜਿ=ਛਡ ਕੇ। ਰਲੀਐ ਖੇਹ=ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਊ 
ਵੀ ਤਪ ਦੇਰੀ। ਪ੍ਰਪੰਚੁ=ਪਸਾਰਾ, ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ। ਨੇਹ=ਪਿਆਰ। ਬਰਨੇਹ= ਤੂ 
[ਨ 
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ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ।) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਮਿਟੀ (ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ) ਔਖਾ ਲਭਣ 2 
ਨੂੰ ਦਲ (ਮਰ) ਸਯੋਤ ਵਲ ਹੈ ਉਸ ਨ ਅਪ (ਵਣ ਮਦ ਸਤ 
£ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਅਨੇਕਾਂ) ਗੁਣ (ਉਪਕਾਰ) ਹਨ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ # 
(ਸਾਡੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲੇ ? ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਜੋ (ਸਰੀਰ) ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਚਦਾ ਮਿਚਦਾ ੧ 
ਹੈ, (ਅੰਤ) ਉਹ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ, ਰਤਾ ਭਰ ਢਿਲ ਨਾ ਨ 
ਕਰੋ। ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ ਪਸਾਰਾ (ਅਤੇ) ਕੂੜੇ ਪਿਆਰ ਛਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾਓ ।੨। 

ਜਿਸ ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੇ ਅਨੇਕ (ਪਰਕਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਬਰੂਤ ਰੰਗ (ਰੂਪ) ਬਣਾਏ ਹਨ, (ਉਹ) ਨ 
£ ਹੁਣ ਭੀ ਹੈ, ਅਗੇ ਲਈ ਭੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਊ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ।੩। 

(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ _ਉਚਿਆਂ ਤੋ ਉਚਾ, (ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ) ਵਡਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) $ 
ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਇਉਂ' ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) 
ਇਸ $ 


ਆ ਕੈ ਕਿਆ) ੧੦ ੧੦੧੦੪ 


॥=ਿ (ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਬਾਹਰੋ ਗੰਦਾ ਮੰਦਾ ਨਾ ਦਿਸੇ) ਸਾਫ਼-ਸੁਥਰਾ ਦਿਸੇ।੧। 


ਉਹ ਆਓ ਪਉ ਆਮੀਨ 
6 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੨ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 


ਹਮ 


ਤੇ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ, ਕਰਿ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ॥ 
ਲਵ ਮਲ ਵਲ ਨਿਰਮਲ ਦ੍ਿਸਟੇਹ ॥ 2 


ਰ੍ 


ਰਿ 


ਮਿ ਗਮ 
(ਸਾਜਿਆ) ਸਾਜਣਾ ਕੀਆ ਹੈ ਪੁਨ : ਅਨੇਕ (ਛ੍ਰਿਦ) ਵਿਕਾਰ ਕਾਮਾਦੀ ਮਨ ਵਿ 
(ਢਕੇ) ਗੁਪਤ ਕਰ ਛੋਂਡੇ ਹੈਂ ਅਰ ਬਾਹਰਿ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲ ਦ੍ਰਿਸਟ ਆਵਤਾ 


ਆ 


੧ 
ਰਿ 
ਲੀ 
ਵ 
ਰ੍ 
ਹਸ 
(੨੬ 
8 


ਨਹੀਂ 
ਪੈ ਪਿ ੬੫ ਚ 94 
ਲੈਂਦਾ 


ਨੁ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਭ ੂੰ ਵਸਾ ਦੰਦ ਹੈ 'ਲਾਰਤ ਪਨ ਖਸਮ ਬਿਸਹਾਇਓ” 
ਤਾਂ ਨੂੰ ਵ 


੬ 45 ਵੀ ਗਲ ਤਲ ਦੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ & 
ਪ੍ਰਭੂ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਚੇਤੰਨਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ੩ 
ਉਨ ਰੀ ਸਾ (ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਦੇ) 
ਦੈ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾੜੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗੰਦ-ਮੰਦ ਨੂੰ ਢੱਕ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਲ-ਮੂਤ ਆਦਿ # 
ਢਕ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਇਸਦਾ ਕੁਹਝਾ-ਪਨ ਨਾ ਦਿਸੇ, ਸੋਹਣਾ ਸਾਫ-ਸੁਥਰਾ ਦਿਸੇ। ਣੂੰ 
ਸੋ, ਛਿਢ੍ਰਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਦੇਹੀ ਦੀ ਬਾਹਰਲੀ ਸਜਾਵਟ ਨਾਲ ਹੈ, ਐਬਾਂ ਦੇ ਢਕਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਲੂ 
ਨ ਕਉ -- ਰ੍ 


੪੨੧੨ 


੨6 


ਝਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ, ਆਠ ਪਹਰ ਧਿਆਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭੭ $ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਤਾ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਮਨੁਖ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਅਸਚਰਜ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਵਨ ਰਹ ਪਰ ਡੇ ਤਤ 
ਤੋਂ 


171 0000000-47 


ਉਜ 

(੧੬੬ $ 
ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ ਹੋਵਾ ਧੂਰਿ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪੂਭ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੩ $ 

੯੧੨੦੯੦੯੯੯੯੯੨੯੦੯੦੧੦੧੨੯੦੯੯੯੯੨੬੬੯੯੯੨੬੬੯੦੯੬੯੦੯੦੯੦੯੦੯੦੯੧੯੦੯੨੯੨੯੨੯੬੯੯ੰ 


ਆ, 


ਅਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੨-੧੩ € 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਏਕ ਦੇਕ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ, ਤਿਆਗੀ ਅਨ ਹੈ 
ਆਸ। ਸਭ ਊਪਰਿ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ, ਪੂਰਣ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ ਜਨ ਕਾ ਨ 
ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੀ ਪਾਹਿ ॥ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਆਸਰਾ, ਸੰਤਨ £$ 
ਮਨ ਮਾਹਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਪਿ ਰਖੈ, ਆਪਿ ਦੇਵਸੀ, ਆਪੇ ਪੂਤਿਪਾਰੈ £ੰ 
$॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧੇ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮ੍ਾਂਰੈ ॥੨॥ ਕਰਣਹਾਰੁ 


ਹਮ ਰਜਾਈ ਸਾਈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਸੁਖੁ £ 


ਖਸਮ ਰਜਾਈ॥੩॥ ਚਿੰਤ ਅਦੇਸਾ ਗਣਤ ਤਜਿ, ਜਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ॥ ! 
ਨਿਹ ਇਤ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥੪॥੧੮॥੪੮॥ 


: ਅਨ=ਹੋਰ। ਸਮਰਥ=ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ। ਗੁਣਤਾਸ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਅਧਾਰ= 
ਉਆ ਤਕ ਸਮ੍ਰਾਰੈ=ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ। ਰਜਾਈ= ; 
$ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਸਤ ਫ੍ਰਿਕਰ। ਗਣਤ=ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ। ਤਜਿ=ਛਡ ਕੇ। ਜਨਿ=ਦਾਸ ਨੇ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਹੋਰ ਆਸ ਫ਼ਡ ਕੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਟ 
(ਲੱਭੀ) ਹੈ। (ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸ਼ਕਤੀਵਨ ਪਹੀ-ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੋ ੭ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ।੧। 
1 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੰ 
ਏ ਸ਼ਰਣੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਹੀ) ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧। ਰਹਾਉ। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਯਕੀਨ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਦੁਸ਼ਮਨਾ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ) ੭ 
€ ਆਪਿ ਰਖੇਗਾ ਆਪ ਹੀ (ਦਾਤਾਂ) ਦੇਵੇਗਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰੇਗਾ। ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਟ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਸੰਭਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। ਇੱ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕਰਤਾਰ) ਜੋ (ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਓਹ (ਉਸ ਦੀ 6 
੬ 80000. 
€ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਚਲਣਾ ਹੀ ਸੱਚਾ) ਸੁੱਖ ਹੈ।੩। 
ਉਤ ੭ ੫4੦੫ ਇਵ ਗਾ ਕਾਇ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਪਰਭੂ) ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਛਡ ਕੇ 
(ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪।੧੮।੪੮। 
ਅਤੇ 


ਆ (ਕਦ ਚ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


੬ ਵਾਲਾ, ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ੬ 
ਵਾ ਤ  ਅ 
ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੇਤੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ :- 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਤਿਨਿ ਭੇਦੁ ਜਾਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੫ $ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਹਾ ਤਪਤਿ ਤੇ ਭਈ ਸਾਂਤਿ, ਪਰਸਤ £ 
4046 ਬਾਪ ਲਾਲੇ ॥ #ਧਿ ਕੂਪ ਮਹਿ ਗਲਤ ਬੇ, ਕਾਢੇ ਦੇ ਹਾਥੇ ॥੧॥ ਓਇ # 


੫ ਆ “ਆ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ, ਪਾਲਣ $ 
ਦੂ 
ਨ 


( ਉਆ ਉਪ ਉਆ ਆਉ ਉਆ ਉਆ ਮਿ ਨਿਆਂ ਮਅਟੀਆਪੀਐਪੀਆਨਆੀਆਆਉਿਆਟੀਅਟੀਆਨਿਆ ਦਿਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੩ 517 ੬ 


6 

$ ਹਮਾਰੇ ਸਾਜਨਾ, ਹਮ ਉਨ ਕੀ ਰੇਨ ॥ ਜਿਨ ਭੇਟਤ ਹੋਵਤ ਸੁਖੀ, ਜੀਅ 
$ ਦਾਨੂ ਦੇਨੂ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਲੀਖਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਅਬ ੪ 
ਦੈ ਆਇ॥ ਬਸਤ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਸਾਧ ਕੈ, ਪੂਰਨ ਆਸਾਇ ॥੨॥ ਭੈ ਬਿਨਸੇ £ 
: ਤਿਹੁ ਲੋਕ ਕੇ, ਪਾਏ ਸੁਖ ਥਾਨ ॥ ਦਇਆ ਕਰੀ ਸਮਰਥ ਗੁਰਿ, ! 


੬0 


ਨ ਬਸਿਆ ਮਨਿ ਨਾਮ ॥੩॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਤੂ ਟੇਕ ਪ੍ਰਭ, ਤੇਰਾ ਆਧਾਰ ॥ ; 
$ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰ ॥੪॥੧੯॥੪੯॥ 
ਵੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਮਹਿਂ, ਤਿਹੁਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਸਤੁ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਛੁਹਦਿਆਂ ਹੀ। ਨਾਠੇ=ਨਸ ਗਏ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗ਼ਏ। ਅੰਧ 
ਦੈ ਕੂਪ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ। ਗਲਤ ਥੇ=ਗਲਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਾਂ। ਕਾਢੇ ਦੇ ਹਾਥੇ=ਹਾਥ ਦੇ ਕੇ 
ਕਢ ਲਏ । ਓਇ=ਓਹ (ਸੰਤ ਜਨ)। ਰੇਨ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਜੀਅ ਦਾਨੁ=ਆਤਮਿਕ-ਜੀਵਨ ਦਾ 
, ਦਾਨ। ਪਰਾ _ਪੂਰਬਲਾ=ਪੁਰਾਣਾ, ਮੁਢਲਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। _ਆਸਾਇ=ਆਸਾਂ। _ਤਿਹੁ=ਤਿੰਨ 
=ਮਨ ਵਿਚ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰ=ਬਿਅੰਤ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ) ਪਰਸਦਿਆਂ (ਛੋਂਹਦਿਆਂ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਸ 
€ ਭਾਰੀ ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਗਈ। (ਅਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਗਲ (ਸੜ) ਰਹੇ ਸਾਂ, 
€ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਕਢ ਲਿਆ।੧। 
ਓਹ (ਸੰਤ ਜਨ) ਸਾਡੇ (ਅਸਲੀ) ਸਜਣ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹਾਂ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
$ ਮਿਲਦਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਆਤਮਿਕ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ 
ਦੂੰ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਦ੍ (ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਬਹੁਤ ਪਹਿਲੋਂ ਦਾ (ਜੋ ਹੁਕਮ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ 
੯ (ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਵਸਦਿਆਂ, ਸਾਰੀਆਂ 


੧੫) 5੫" 5 ਕਿਉ $੫" ੫ ਕਉ ਆ” 


ਇਮ 


ਆਉ ਆਦਉ6ਉਦ?, 


6੫? 
] 


ਕਰੋ 2 
"੧ ੧੫੫੦ 2੫੦ "੧੫੦੫ ਕਿਆ ਨੈਕ ਆ ਆ 


024੨ 


੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਤੇ) ਦਇਆ ਕੀਤੀ, ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ, (ਜਿਸ ਦਾ 
€ ਸਦਕਾ) ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਟਿਕਾਣੇ ਪਾ ਲਏ।੩। 

ਨਿਤ ਪਰਭੂ! ਹੇ ਕਰਨ-ਕਾਰਨ, ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ! ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤੂੰ) ਓਟ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਨਾਨਕ ਨੰ 
ਨੂੰ? ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ।੪।੧੯1੪੮। ਟ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 2 


ਦੇ ਆਸਾਂ-ਮੁਰਾਦਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ।੨। 


ਦੈ ___ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੋਈ ਮਲੀਨੁ ਦੀਨੁ ਹੀਨੁ ਜਿਸੁ ਪੁਭੁ $ 
ਦੇ ਬਿਸਰਾਨਾ 
੯੧"੧੯੧੯੦੯੦੭੦੯6੯੦੯੦੬੨੬6੯6੯66666੯੦੯੯੯੨੯੧੯੦੯੬੯੬੯੫੯੫੯੦ 


ਅਪਨ ਦਹਆਂ 
ਦੈ ਜਦਿ ਵੀਸਰੈ, ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਆਨੰਦੁ ਏਹੁ, ਨਿਤ ਨ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਊਚੈ ਤੇ ਨੀਚਾ ਕਰੈ, ਨੀਚ ਖਿਨ ਮਹਿ 2 
ਥਾਪੈ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈਐ, _ ਠਾਕੁਰ ਪਰਤਾਪੈ॥੨॥ ਪੇਖਤ ਲੀਲਾ 
ਰੰਗ ਰੂਪ, ਚਲਨੈ ਦਿਨੁ ਆਇਆ॥ ਸੁਪਨੇ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ਭਇਆ, ਹਿਤ 
ਚਲਿਆ ਕਮਾਇਆ॥ ੩॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ, ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ॥ £$ 
ਦਰ ਜਨ ਚੋਵਿਨਾਨਲਾ ਜਰ ਸਦ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ॥੪॥੨੦॥੫੦॥ ਨੂੰ ਲੂ 


$ੇ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਮਨੁਖ ਮੈਲਾ, ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਨੀਚ ਹੈ ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲ ਛੱ 
ਗਿਆ ਹੈ। (ਉ (ਉਹ) ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਕਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਬਹੁਤ ਨੈ 
ਦੈ ਕੁਝ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ।੧। $ 
ਉਰ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਓਦੋਂ ਹੀ (ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਲੂੰ 
(ਪਰ ਅਸਲੀ) ਸੁਖ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਯਾਦ ਆਇਆਂ ਹੀ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਰਤਾ ਨ (ਮਨ ਵਜ ਲਿ 
£ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਕੋਲ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ (ਜਾਣ)।੧। ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਪਉ ੨4640... 44ਇ- 
(ਅਤੇ) ਨੀਚ (ਕੰਗਾਲ) ਨੂੰ, ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ (ਬਾਦਸ਼ਾਹ) ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ( 


$ ਦੇ ਤੇਜ ਪਰਤਾਪ ਦੀ ਕੀਮਤ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੨। 
(ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਰੰਗ ਚੂਪ ਵੇਖਦੇ ਵੇਖਦੇ ਹੀ (ਜਦ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਕੂਚ ਕਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ, ਟੂ 
(ਸਾਰਾ ਰੂਪ ਰੰਗ ਜੋ) ਸੁਪਨ ਸਮਾਨ ਸੀ, ਸੁਪਨਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾਲ ਕੋਵਲ ਓਹੀ ਕੁਝ ਚਲਿਆ $ 

ਜੋ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਕਮਾਇਆ ਸੀ।੩। 

ਹੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ, ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਟੂੰ 
ਕਿਰਪਾ ਦਾ (ਸਦਕਾ) ਨਾਨਕ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਬਲਿਹਾਰ) 2 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੨0।੫0। $ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 2 
ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤਿ ਮਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਉਤੇ ਮਾਣ ਤੂੰ 
ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਹਾਂ ਕਿਆ ਨਲ ਉਹ ਔਫ ਦੀ ਜਲਣ ਵਿੱਚ ਫਲਣ ਅੜ ਪਸਰ ਨੂੰ 
ਲਨ ਜਬ ਵਖ ਪੀਇਦਾ, ਹੀ ਇਮ ਗਰ ਨੀਰ ਧਰ ਵਿਚ ਮੀ ਜਦ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। $ 
! ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਲੂ ਢੋਵਉ ਇਹ ਸੀਸ ਕਰਿ, ਕਰ ਪਗ £ 
ਪਖਲਾਵਉ ॥ ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ ਬੇਰੀਆ, ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾਵਉ ॥੧॥ $ 
ਕਰਉ ਮਨੋਰਥ ਮਨੈ ਮਾਹਿ, ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਪਾਵਉ ॥ ਦੇਉ ਸੂਹਨੀ £ 
ਨੂੰ ਸਾਧ ਕੈ, ਜਜਹ ਵਲਾਵਓ ਹਾਰ ਉਤ ਤਲ ਤਤ ਕਰ 


ਦ੍ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੨ 
$ ਸੂਣਿ ਮਨਹਿ ਪੀਲਾਵਉ ॥ ਉਆ ਰਸ ਮਹਿ ਸਾਂਤਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ, ਬਿਖੈ 
€ੰ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਵਉ ॥੨॥ ਜਬ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ, ਤਿਨ ਮਿਲਿ 
ਨੰਹਰਿ ਗਾਵਉ ॥ ਕਰਉ ਨਮਸਕਾਰ ਭਗਤ ਜਨ, ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਉ 
& ॥੩॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਜਪਉ ਨਾਮੁ, ਇਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਉ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ! 
ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ, ਹਰਿ ਸਰਨਿ ਸਮਾਵਉ॥੪॥੨੧॥੫੧॥ ( 


ਟ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰ 519 € 


ਪਾ. 


ਹਨ ਅਖ ਫੋਜ ਚੋਵਾਂ। ਇਹ ਸੀਸ ਕਰਿ=ਸਿਰ ਕਰਕੇ ਭਾਵ` ਸਿਰ ਉਤੇ। ਤੂ 


ਪਗੁ=ਪੈਰ, ਚਰਨ। ਪਖਲਾਵਉ=ਮੈਂ' ਧੋਵਾਂ। ਬਾਰਿ ਜਾਉ=ਵਾਰੇ ਜਾਵਾਂ। ਬੇਰੀਆ=ਵਾਰੀ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ 
€ ਕੇ। ਜੀਵਾਵਉ=(ਮਨ ਨੂੰ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਖਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ` ਪਾਵਾਂ। ਦੇਉ ਸੂਹਨੀ=ਮੈਂ' ਝਾੜੂ $ 
$ ਦਿਆਂ। ਬੀਜਨੁ=ਪੱਖਾ। ਢੋਲਾਵਉ=ਸੈ' ਝੁਲਾਵਾਂ, ਝੱਲਾਂ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਨੂੰ। ਪੀਲਾਵਉ=ਮੈਂ`ਪਿਲਾਵਾਂ। ₹ 
ਦੂ ਬਿਖਿਆ ਜਲਨਿ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੜਨ। ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ=ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਦੀ ਸਭਾ। ਗਾਵਉ=. 
€ ਸੇ ਗਾਵਾਂ। ਧੂਰਿ=(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ਮੁਖਿ ਲਾਵਉ=ਮੈਂ' ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾਵਾਂ। ਜਪਉ=ਸੈ'` ਜੱਪਾਂ। ਕਰਮ 
% ਕਮਾਵਉ=ਮੈਂ (ਇਹ) ਕੰਮ ਕਰਾਂ। ਸਰਨਿ ਸਮਾਵਉ=ਮੈਂ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। 4 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਇਸ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਨ 


ਦੈ (ਦੇ ਘੜੇ ਰਖ) ਕੇ ਢੋਇਆ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ (ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ) ਪੈਰ ਧੋਇਆ ਕਰਾਂ। ੫੬ 
ਟ 


੪ 


ਦੂ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ (ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ 
€ ਨੂੰ) ਜ਼ਿੰਦਾ ਰਖਾਂ।੧। £ 


ਨਆਓਉ6ਨ6<£, 


(ਜੋ ਵੀ) ਮਨੋਰਥ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਿਤਵਾਂ, (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪਾ ਲਵਾਂ। ਮੈਂ 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਝਾੜ੍ਹ ਦਿਆਂ (ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ) ਪੱਖਾ ਝਲਦਾ ਰਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ। £ 
ਸੰਤ ਜਨ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ (ਸਿਫਤਾਂ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਸੁਣ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਦੂੰ 
੍‌ ਨੰ (ਅਮ੍ਰਿਤ ਜਲ) ਪਿਲਾਵਾਂ। ਉਸ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ) ਰਸ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦ ਹੈ, (ਇਸ ਝੂ 
੬ ਲਈ ਉਸ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਬਿਖਿਆ ਦੀ ਸੜਨ ਬੁਝਾਵਾਂ।੨। £ 
: ਜਦੋਂ ਭਗਤ (ਸੰਤ) ਜਨ, ਸੰਤ-ਸਭਾ ਕਰਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ 
(ਸੈਂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਨ ਧੂੜੀ (ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾਵਾਂ।੩। 

ਟੂ 


ਤੋ 


ਨ 


ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ (ਸਦਾ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ, ਇਹ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਹੇ ੬ 
ਪ੍ਭੂ ! ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ (ਸੈਂ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਸਮਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਲੀਨ 
ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ)।੪।੨੧।੫੧। >ੰ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ _ਮਨੋ-ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਬੜੇ _ਨਿਮਰਤਾ-ਭਰੇ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲਾਂ ਸਾ 


ਨਾਲ 
੧ ਪ੍ਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਮੰਗ ਇਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ੬ 
ਝਾੜੂ 


(ਉਆ ਆਕਉ੫£ਆ” 


ਆ 


<< 


$ ਉਤੇ ਲੰਗਰ ਲਈ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਵਾਂ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਖਾਂ ਝੱਲਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਤੂ ਵੂ 
ਦੇ ਦਿਆਂ," ਫਿਰ, ਜਿਥੇ ਸੰਤ-ਸਭਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰ ਰਹੀ ਹੋਵ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ $ 
ਮਿਲਕੇ ਮੈੱਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। ਗਲ ਕੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਾਂ। _& 
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$ਊ ਜਪ ਵਹ ਦਏ ਉਹਨ ਜੀਵਨ ਤੇ ਦੇ ਮਰਨ 
ਦੂੰ ਅਪਨਾਇਆਂ ਅਥਵਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਰਿਆ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਇਹੁ ਸਾਗਰੁ ਸੋਈ ਤਰੈ, ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ £ 

ਦੈ ਗਾਏ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਸੰਗਿ ਵਸੈ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੧॥ ਸੁਣਿ ! 
$ ਸੁਣਿ ਜੀਵੈ ਦਾਸੁ, ਤੁਮ ਬਾਣੀ ਜਨ ਆਖੀ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਭ ਲੋਅ 
ਮਹਿ, ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਤੇ ਕਾਢਿਆ, ! 
ਦੈ ਪ੍ਭਿ ਜਲਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਜਲੂ ਸੰਚਿਆ, ਗੁਰ ਭਏ 5 
ਸਹਾਈ ॥੨॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਾਟਿਆ, ਸੁਖ ਕਾ ਥਾਨੁ ਪਾਇਆ £ 
|| ਕਾਟੀ"ਸਿਲਕ ਭੂਮ ਮੋਹ ਕੀ, ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥੩॥ ਮਤ & 
; ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ ਅਵਰੁ ਕਛੁ, ਸਭ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥਿ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ $ 
ਏ ਪਾਏ, ਸੰਗਿ ਸੰਤਨ ਸਾਥਿ ॥ ੪ ॥ ੨੨॥ ੫੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਾਗਰੁ=(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ) _ਸਮੁੰਦਰ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ _ਭਾਗਾਂ _ ਵਾਲਾ। 3 
ਦੈ ਰਾਖੀ=(ਪੈਜ) ਰਖੀ। ਜਲਨਿ=ਸੜਨ। ਸੰਚਿਆ=ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ। ਸਿਲਕ= ਰਸੀ, ਫਾਹੀ। ਭਾਇਆ= 
ਲੀ ਜੀ ਜਿਦ (ਦਰ ਿੱਚ 
੯ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ (ਸੰਸਾਰ ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਵੈ 
ਦੈ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਇ ਇਸ ਤੋਂ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
% (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ (ਭਾਵ ਉਠਦਾ ਬਹਿੰਦਾ, ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਰਖਦਾ) ਉਹ ੬ 


ਦੂ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਸਾਧਸੰਗਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੱ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਗੁਰੂ ਅਥਵਾ ਤੇਰੇ ਜਨ ਦੀ ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਤੇਰਾ ਦਾਸ $ 
ਦੇ 


"੧੭੧੪੯੧੧੧੧੫੧੪੫੧੧੭੧੪੨੪% 


ਵੱ 
ਵਾਲਾਵਾਦਾਲ ਜਾਚ 


ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋ) ਸੇਵਕ ਦੀ (ਪੈਜ) ਰਖੀ ਹੈ (ਇਹ ਗੱਲ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ' 
ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਰੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਤ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿੱਚੋਂ ਕੱਢ ਲਿਆ 3 
(ਹੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਤਪਸ਼ ਬੁਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਆਪ) ਸਹਾਈ ਹੋਏ ਹਨ (ਜਿਸ $ 
$ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸੇਵਕ ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲਿਆ।੨। 
9 ਇਤਿ ਤਤ 
ਦੂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਿਆ। (ਸੇਵਕ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 3 
ਨੇ ਉਸ ਦੀ) ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ (ਕੱਟ) ਦਿੱਤੀ।੩। 
ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਇਹ ਸਮਝੇ (ਕਿ ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟਣ ਲਈ) ਕੋਈ $ਂ 
ਨਰ (ਵਲ ਵਰ ਚੜ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ, ਸਚ ਜਾਣੋ) ਸਭ ਕੁਝ ਪਰੰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਹੱਥ (ਵੱਸ) ਵਿੱਚ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਰਬ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸੁਖ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ 
ੰ ਸੰਗ ਕਰਕੇ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ।੪।੨੨।੫੨। 


ਟੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਨੂੰ ਤੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵੈ ਦਾਸੁ, ਤੁਮ ਬਾਣੀ ਜਨ ਆਖੀ ॥ 


ਵਿ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ 


੫ 


ਆ "੧੦ 5੨੦ ੧੫੮੧੦ %੫੧੫/੧(੭2੫""੫੦੧"੧੫੭੯੧੫"੧੫੦' 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। ਕਈ ਸਜਣ 'ਦਾਸੁ ਤੁਮ” ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅਤੇ ਲੂੰ 
ਦਾਸ ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਉਂਦੇ ਤੇ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਚਥਾਂ ਦਾ ਨੂੰ 
ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ:- 
ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ ਤੁਮਾਰੇ ਭਗਤ ਜਨੋ ਕੀ ਬਾਣੀ (ਆਖੀ) ਉਚਾਰਨ ਕਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਸ੍ਵਣ 
ਕਰ ਕਰ ਹਮ ਦਾਸ ਜੀਵਤ ਹੈ'। ਫਸ. 
੨) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੀ ਜਿਹੜੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਤੇਰਾ ਦਾਸ $ 
ਉਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਦਿਰਪਣ 
ਗੁਰੂ ਜਨ ਦੀ ਆਖੀ (ਵਖਾਣੀ) ਬਾਣੀ ਸੁਣਿ ਸੁਣ ਕੇ ਤੁਮਰਾ ਦਾਸੁ ਜੀਂਵਦਾ ਹੈ। 
ਭਿ. ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
$ ਨਿਰਣੇ : ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ 'ਦਾਸੁ” ਦੇ ਸਸੇ ਨੂੰ ਲਗਾ 
ਉ ਔਂਕੜ ਇਕਵਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਜੇ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸਰੂਪ 'ਦਾਸ” ਹੋਣਾ ਸੀ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ (ਗਿ. ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਖ਼ਾਲਸਾ) ਵਿੱਚ 'ਦਾਸੁ” ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੀ “ਦਾਸ” ਅਤੇ ੬ 
$ ਬਿਸਰਾਮ ਵੀ ਦੋ ਦਿੱਤੇ ਹਨ:- 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵੈ ਦਾਸ ਤੁਮ, ਬਾਣੀ, ਜਨ ਆਖੀ ॥ 


ਹਿਤ ਤੂ ਦੈ ਵਹੀ ਚ ਸਰਾਂ ਅਨਸਰ ਅਪੰਗ ਚ ਹੈ ਕਿ ਅਰ 
ਦੈ ਕ੍ਰਿਆ ਵੀ 'ਜੀਵੈ` ਹੈ। ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 'ਜਨ ਆਖੀ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਨ ਨੇ $ 
ਦੂੰ ਆਖੀ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਜਨ' ਦਾ ਅਖਰ ਨਨਾ ਮੁਕਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ; 
ਊ ਹੋਈ, ਜੋ 'ਨੇ` ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਨ ਦੀ ਆਖੀ ਬਾਣੀ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕੋ 
(ਅਪਰ 
ਨਹੀ ਦਿੰਦਾ। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ “ਬਾਣੀ ਜਨ ਆਖੀ” ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਅਥਵਾ ਭਗਤ 
ਜਨ ਦੀ ਆਖੀ (ਉਚਾਰੀ) ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਉਤਮ ੩ 
$ ਬਾਣੀ”। “ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਅਮਿਓ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ`” ਆਦਿ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਉਪਲਬਧ $ 
ਹਨ ਜਿਥੇ ਬਹੁਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। 'ਤੁਮ੍' ਸ਼ਬਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ $ 
ਦਾ ਹੈ। ਸੌ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਵ੍ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਪਖੋਂ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜਹਾਜ਼ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੩ 
ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਵੀ ਔਖਾ ਹੈ ਪਰ ੬ 
ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ” ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੰ ਵੀ ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ & 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦਾ ਘੁਮੰਡ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਣੂੰ 
ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਵੀ 
ਦੂੰ ਜੀਵਨ ਢਾਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ 5 
ਦੂ ਉਤੇ “ਸੰਤ ਸਾਧ ਭਏ ਸਾਥੀ” ਭਾਵ ਸੰਤ ਸਭਾ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ & 
$ ਸਮੂਹ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸੇਵਕ ਜਨੁ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਛ 
ਨੂੰ ਸਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਦੂੰ 


ਜਿ ਸਮ 


੨੫ ਉ 


ਵਾਲਾ ਆਉ 
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ਅਨ 


ਪਉ 
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ਰ੍ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਹੋਆ ! 
ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਤਾ ਕੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ 
॥੧॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ, ਕਾਟਿਆ ਦੁਖੁ ਰੋਗੁ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ੬ 
ਸੀਤਲੁ ਸੁਖੀ ਭਇਆ, ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਵਨ ਜੋਗੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਉਖਧੁ ਨੂੰ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹੈ, ੬ 1 
੯ ਹਿਤੈ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਜਾਪੈ ॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪੀਐ 

ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਉਤਰਹਿ ਸੁਧੁ ਹੋਇ, ਸਾਧੂ ਸਰਣਾਈ ਨੂੰ 
॥੩॥ ਸੁਨਤ ਜਪਤ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਸੁ, ਤਾ ਕੀ ਦੂਰਿ ਬਲਾਈ ॥ ਮਹਾ 


ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਨਕੁ ਕਥੈ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ ੪ ॥ ੨੩ ॥ ੫੩ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾ ਕੀ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਜੋਗੁ=ਯੋਗ, ਲਾਇਕ। ਨਦਰਿ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) 


ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਅਉਖਧੁ=ਦਵਾਈ। ਨ ਵਿਆਪੈ=ਨਹੀ' ਲਗਦਾ। ਹਿਤੈ=ਪਿਆਰਾ 
ਲਗੇ। ਕਿਲਵਿਖ=ਦੁਖ ਪਾਪ। ਉਤਰਹਿ=ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਧੁ=ਪਵਿਤਰ। ਬਲਾਈ=ਬਲਾ, ਬਿਪਤਾ। 
ਰਿ -੨-40046- ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) 
ਬਰਨ ਨੇ ਆਮ ਕੱਟ ਦਿੱਤ (ਜੋ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਦੂੰ ਦੀ (ਮਿਹਰ ਰੂਪੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਸੇਵਕ) ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਗਿਆ ।੧। 

; (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਦਾ ਹਰੇਕ) ਦੁਖ ਰੋਗ ਏ 
& ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਧਿਆਵਣ ਯੋਗ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਠੰਢਾ ਠਾਰ 
ਤੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰੱ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਐਸੀ) ਦਵਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਖਾਧਿਆਂ ਕੋਈ ਭੀ) ਦੁਖ ਉ 

ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਪੰ 
ਫੋ ਜਾਏ, ਫਿਰ ਦੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 5 
੯ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਆਇਆਂ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ (ਅਤੇ) ਡੰ 
ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਬਿਪਤਾ $ 
ਟੈ ਅਚਨਚੇਤ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਹ ਸੇਵਕ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ; 


ਕਿਆ” 


ਦੀ 


| ਸ਼ਮਣੀ ਮੰਤੂ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪।੨੩।੫੩। 2 
੧ ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਨਕੁ ਕਥੈ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥ $ 
੬ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਟੈ 
1) ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ-'ਬਡਾਂ ਮੰਤਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ। _[ਗੁਰ ਗਿਜ਼ਾਰਥ ਕੋਸ਼, ਨਰੋਤਮ ਜੀ £ 


2) ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ-ਬਹੁਤ ਨੇਕ ਸਲਾਹ, ਉਤਮ ਰਾਯ, “ਮਹਾ ਮੰਤਰੁ ਨਾਨਕ ਕਥੈ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ 


 ਉਮ 
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ਆ ਪਿਧਿਓਉਆ ਹਕ ਉਆ ਉਨ ਕਿਆ ਪਿਆ ਉਆ ਉਆ ਮਿ ਪਿਆਉਆਂਉ ਉਿਓਮਿਆਉਉਓ ਕਂਪੀਆਂ ਮਿਸ 
ਸਰੀ ਗੂਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੪ 
ਗਾਈ” (ਬਿਲਾ: ਮ: ੫) ੨. ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਉਤਮ ਮੰਤ੍ਰ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿਨਾਮ: “ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ 
ਗੁਰ ਹਿਰਦੈ ਬਸਿਓ” (ਆਸਾ ਮ: ੫) [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ $ 
3) ਇਹ ਨਾਮਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਮੰਬ੍ਰ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਨਕ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੂੰ 
4) ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ-ਹਰੀ ਰਾਮ । ਪਿੰਨੇ ਵਾਰ ਕੋਸ਼ ਸੋਢੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
5) ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਸਤਿਨਾਮ ਰੂਪ ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ੬ 
ਗਾਉਣਾ ਕਰੇ। [ਸੰਸ. ਟ 
6) ਗੁਰਮਤਿ : ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਸਿਰ ਮੰਤ੍ਰ ਖ਼ਾਸ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਥ ਸਕਦਾ $ 
ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਕਥਦਾ ਹੈ। ਜਮਲਕ ਇਹ 
ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਂਵਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਕਥਿਆ ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲਗ ਮਾਤ੍ਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਦਾ ਬੋਧ ਨਹੀਂ । ਭਿ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
€ ਨਿਰਣੈ : 'ਮੰਤ੍ਰ” _ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਂਕੜ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। 'ਇਥੇ ਬਹੁਤ ਨੇਕ ਸਲਾਹ, ; 
ਉਤਮ ਗਾਥਾ” ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਨਾਨਕੁ 
(ਘਿਓ ਆ ਦ 
(ਖ਼ੁਦ) ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ (੧ਓ`ਅਥਵਾ ਸਤਿਨਾਮ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਕਥਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ ਹੀ ਲਗ ਮਾੜੀ 
: ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਨਕੁ ਕਥੈ, ਹਰਿ ਲੈ ਗੁਣ'ਗਾਈ” ਕਰੇ 


ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਸਾਂਝੇ ਕਰਨੇ ਜਰੂਰੀ ਹਨ। 'ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” ਦਾ ਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ੬ 
ਦੈ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਪਰ 'ਮਹਾ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਉਪਰੋਕਤ $ 
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ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਬਾਰੇ ਪੰਥਕ ਫੈਸਲਾ ਵੀ “੧ਓ"`ਤੋਂ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਹੈ ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ 6 
"ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ”? ਤੱਕ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਦੋਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਹ ; 
ਉ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਅਤੇ “ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ” 
ਤੱਕ ਮਹਾਂ ਮੰਤਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਦੀ ੧ 
ਦੂੰ ਪਉੜੀ ਅਤੇ ੩੯ਵੀ' ਵਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿੱਚ $ 
£ “ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” ਜਾਂ 'ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਅੱਖਰ ਸਿਰਲੋਖ ਵਜੋਂ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਵੱਡੇ ਆਕਾਰ ਦੇ ਪਥੋਂ ਕੋਈ ਨ 


ਵੀਂ ( 


ਐ। 


ਕੱ 0 ਚ, ਚ ਮਰ 


“ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ” ਅਤੇ “ਕਲਿਜੁਗ ਬਾਬੇ ਤਾਰਿਆ ੬ 
ਸਤਿਨਾਮੁ ਪੜਿ ਮੰਤ੍ਰ ਸੁਣਾਇਆ” ਦੋਵੇਂ ਵਖਰੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦੱਸ ਕੇ ਨਿਰਾਰਥਕ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਖੜਾ ਕਰਨ ! 


€# 


ਗਲ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਵਾਦ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸਤਿਨਾਮ' ਨੂੰ ਮਾਲਾ ਮੰਤੁ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ “ਗੁਰੁ ਮੰਤਰ ਕੇਵਲ ਨੰ 
$ ਪਰਵਾਣੀ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥਕ ਵਿਧਾਨ ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ “ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਅਤੇ ਅਤ 
੧ਉ` `ਤੋਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਮੰਗਲ ਰੂਪ “ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ” ਨਿਤ ਅਭਿਆਸ ਲਈ ਨਿਸਚਿਤ ਹੈ, ਬਾਕੀ 2 

ਟੀ 


੍‌ ਸਾਰੇ ਮੰਤ੍ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। 


%%5ਊ ਉਆ ਕਿਆ! 575 ਨ 
ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਅਥਵਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਭੈ 
ੰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਨਿਰੁਕਤ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜੋ ਮੰਨਨ ਕਰੀਏ ਉਹ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ'। ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਮੁਲ ਟੂੰ 
ਉ ਮੰਤ੍', 'ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਜਾਂ 'ਮਹਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਕੀ 
$ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉ” (ਪੰਨਾ ੮੯੧) “ਬੀਜ ਮੰਤੂ ਸਰਬ ਕੋ ਗਿਆਨੁ” ਅਤੇ “ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਲੈ ਹਿਰਦੈ ਰਹੇ” 

8 ਵਾਕ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ “ਗੁਰਦੇਵ ਮੰਤੁ ਨਿਰੋਧਰਾ” (ਪੰਨਾ ੨੫0) “ਨਿਰਮਲ 
ਦੈ ਰੀਤਿ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤ” (ਪੰਨਾ ੨੯੮) ਅਤੇ “ਸਚੁ ਮੰਤ੍ਰ ਤੁਮਾਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ” ਨੀ 
ਦੰ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ, ਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੱਖੋ ਵਖਰਾ ਮਹੱਤਵ ਹੈ? ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਭ ਨੂੰ “ਮੂਲ 

੬ ਮੰਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ” ਪਦ 
ਨੈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਿੱਚ ਭਿਜੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਨ 
[; ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਪੈਣ ਦੀ ਥਾਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਜ ਘਾਟ ਹੈ। 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਲੰਡਨ ਦੇ ਕਈ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਮਿਲਿਆ। ਉਥੇ ਵੀ ੬ 
$ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੇ “ਮੂਲ ਮੰਤਰੂ” ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ ਹੈ? ਦੀ ਪੁੱਛ ਕੀਤੀ। ਸੱਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਇੰ 
& ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ, ਡੇਰੇਦਾਰ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵੱਖਰੀ ਹੋਂਦ ਕਾਇਮ ਰਖਣ ਲਈ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨ 
£ ਮੂਲ ਮੰਤਰ '੧ਉ``ਤੋਂ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ” ਤੱਕ ਪੰਥ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਹੈ। ਵਧੇਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ ਨ 
ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ। 
੧ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭੈ ਤੇ ਉਪਜੈ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ, ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ £ 
$ ਸਾਂਤਿ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ, ਬਿਨਸੈ ਭੂਮ ਭ੍ਰਾਂਤਿ ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ £ 
ਅਦਾ ਤਾ ਕੈ ਸੁਖਿ ਪਰਵੇਸੁ ॥ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗੀਐ, 5 
ਟੂੰ ਸੁਣੀਐ ਉਪਦੇਸੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰਤ ਸਿਮਰੀਐ, ਸੋ $ 
ਉ ਪੁਰਖੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥੨॥ # 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਗਾ, ਅਚਰਜ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ $ 
ਨੂੰ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਤਾ ਕਉ ਲਾਵਹੁ ਸੇਵ ॥੩॥ ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ $ 
$ ਪੀਆ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਨੰਦ॥ ਨਾਨਕ, ਕਬਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਪਗ 


ਓ ਪਰਮਾਨੰਦ ॥੪॥੨੪॥੫੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇ=ਤੋਂ। ਭ੍ਰਾਂਤਿ=ਭੁਲੇਖਾ। ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲ ਪਿਆ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਨੇ। ਪਰਵੇਸੁ= ੪ 
ਹੈ ਟਿਕਾਣਾ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ। ਰੰਗੁ=ਪਿਆਰ। ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ=ਨਾਮ ਰੂਪ _(ਨਿਧੀਆਂ) ਦੇ ਜਾਨ, $ 
€ ਭੰਤਾਰੇ। ਪਰਮਾਨੰਦ=ਪਰਮ ਅਨੰਦ, ਉਚੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 

ਅਰਥ : 
$ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ,ਹੈ)। ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਊ 
€ ਉਇ ਆ ਤਜਿ ਟੂ 
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ਦਿ ਪਰਮ 


1 
ਟਰ 
4 
%, 
ਪਰ" 
% 
ਰਿ 
ਗਰ 
ਹ। 
ਐਂ 


ਤਨ ਜਿਦ 2 
ਨ (ਹੇ ਲਟ ਵਤਨ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦੇ ਜਿਪ $ 


ਪੰਨਾ ੮੧੪ ' 


£ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰਲ ਹਰ ਚਾ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅਸਚਰਜ (ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਰਾਹੀਂ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਦੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ ਉਤੇ (ਤੁਸੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਉਸ 
$ (ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲਾਂਦੇ ਹੋ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ 
ਨੂੰ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਐਨੰਦ (ਕਣ ਡਿਆ)।' ਨਾਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ $ 
ਡੇ ਤੁ 


ਸਾ 


(ਮਿ 


ਰੂੰ 
ਨ 
2 
ਰਾ 
ਕੂ 
; 
& ॥ 
੨ 
# 
$ 
੬ 


ਦੂ ਵਿਸਰਦਾ।੪।੨੪।੫੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋ 4 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਸਭ ਭਰਮ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੪ 
ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਢਾਲ ਕੇ ਜੋ ਆਤਮਿਕ $ 


7੧੯੧੬੯੫੦੧ਓ" 


ਹੀ 
€ ਹੈ। ਬਾਣੀ” ਮੰਤ੍ਰ _ਹੈ- ਬੜੀ ਅਧ ਮਹ ਰਨ ਕੀ. ਮਧ ਉਤਥਨ ਆਨ ਕਉ 
੧ ੧੨੦੯੮)। 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ ਮਮਤਾ ਗਈ, ਨਾਠੇ ਭੈ 
॥ ਥਿਤਿ ਪਾਈ ਆਨਦੁ ਭਇਆ, ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥੧॥ $ 
ਆਰਾਧਿਆ, ਬਿਨਸੀ ਮੇਰੀ ਪੀਰ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ ਸੀਤਲੁ ੪ 
, ਖਾਇਆ ਸੁਖੁ ਬੀਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੋਵਤ ਹਰਿ ਜਪਿ 


ਭੂਤ 
ਰਤ 
ਰੀ 


੯ ਅਚਰਜ ਸੁਆਦੁ ॥੨॥ ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਸੰਗੀ ਤਰੇ, ਕੁਲ ਕੁਟੰਬ ਉ 
 ॥ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵ ਕੀ, ਨਿਰਮਲ ਦਰਬਾਰੇ ॥੩॥ ਨੀਚੁ 


ਲਉ ਇਨ 


1 ਉਨ 


ਤੂੰ = ਤੂੰ ਤੂ ਬੂ 1 ਰੂ ਆ ਦਿਨੀ 


ਨ 
ਜਿ 
ਸਿ 
3 
ਕੈ 
1 
ਕਰ 


ਚ ਗੂ ਨੁ 
$ ਅਪਨਾ ਕੀਨੁ ॥੪॥ ੨੫॥੫੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਮਤਾ=ਮੈ' ਮੇਰੀ, ਅਪਣੱਤ। _ਨਾਠੇ=ਨਸ ਪਏ। _ਥਿਤਿ=ਟਿਕਾਉ। ਗੁਰਿ= 
ਇੱ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਧਰਮਾ=ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲਾ ਨੇਮ। ਬਿਨਸੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਪੀਰ=ਪੀੜ। ਬੀਰ=ਹੇ ਵੀਰ! ੪ 
$ (ਭਾਈ)। ਸੋਵਤ=(ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ। _ਜਪਿ=ਜਪ ਕੋ। ਪੇਖਿਆ=ਵੇਖਿਆ। ੩ 
$ ਬਿਸਮਾਦੁ= =ਅਚਰਜ ਰੂਪ (ਨਿਰੰਜਨੋ)। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿਆ=ਰਜ ਗਿਆ। ਮੁਕਤੁ=(ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿ 
ਦਰ ਆਜ਼ਾਦ। ਕੁਲ=ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਕੁਟੰਬ=ਪਰਵਾਰ। ਅਜਾਨੁ=ਅਣਜਾਣ, ਇਆਣਾ। ਗੁਣਹੀਣ=ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ 
ਨੂ ਕੀਨੁ=ਕਰ ਲਿਆ। 
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$ 
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(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ) ਨੇਮ ਨਿਬਾਹਿਆ, (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਨਮ-ਸਿਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦਿੱਤੀ, ਉਸ ਦੀ) ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਿੱਟ ਗਈ 
6 ਅਪਣੱਤ) ਚਲੀ ਗਈ, ਡਰ ਅਤੇ ਭਰਮ (ਸਭ) ਨਸ ਗਏ। (ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸਥਿਤੀ ਪਾ ; 
ਉਂ ਲਈ, (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ, ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 

੧ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਰ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਿਆ, (ਉਸ ਦੀ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਾਲੀ ਪੀੜ ੬ 
& ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਠੰਢਾ ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੈ ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾ 
ਦੂ ਲਿਆ।੧। ਰਹਾਉ। 

: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿੱਚ) ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) £ 
$ ਜਪ ਕੇ ਜਾਗ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਵਿਸਮਾਦੀ (ਰੂਪ) ਵੇਖ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ “ਅਚਰਜ ਰੂਪ $ 
ਕੈ ਨਿਰੰਜਨੋ, ਗੁਰਿ ਮੇਲਾਇਆ ਮਾਇ” (ਪੰਨਾ ੪੬) ਵਾਲਾ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਿਆ)। (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ 
੯ (ਉਹ) ਰਜ ਗਿਆ, (ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ !) ਉਸ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਦਾ ਸੁਆਦ ਭੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ।੨॥ 

੍ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ) ਆਪ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਗਿਆ, (ਉਸ ੩ 
$ ਨੇ) ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ, ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਵੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਏ। ਗੁਰਦੇਵ (ਪਿਤਾ) ਦੀ ੬ 
ਵੀ ਤਲ ਸਦ ਬਲ ਜੀਵਤ ਧਰ ਵਧੀ 
ਦੈ ਹੈ)।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਨੀਚ, ਅਨਾਥ, ਅਣਜਾਣ ਸਾਂ, (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈਂ) ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਮੈਂ , 
ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਸਾਂ। (ਦਾਸ) ਨਾਨਕ (ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਐਸੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ (ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) € 
ਵੋ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਿਆ।੪।੨੫।੫੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਆਰਾਧਣ ੧ 
ਦੈ ਵਾਲਾ ਨਿਤਨੇਮ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿੱਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਛੂ 
ਵਿੱਚ ਓਦੋਂ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਪੀਣ ਦਾ ਅਸਚਰਜ ੧ 
ਸੁਆਦ ਅਤੇ ਬਿਸਮਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਓਹੀ ਪਾਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ 
ਦੈ ਪਵਿੱਤਰ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਵਿੱਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕੱ ਅੰਤਲਾ ਪਦਾ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ $ 
$ ਧੇਦਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਇਉਂ ਸਮਝੇ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਛੂੰ 
$ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਰੰ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕਾ ਆਸਰਾ, ਅਨ ਨਾਹੀ : 
$ ਠਾਉ॥ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਪਰਵਾਰ ਧਨੁ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ਨਾਉ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਣੀ, ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਰਖਿ ਲੀਏ ॥ ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਪਚੇ, 
£ ਜਮਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸੀਏ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤਾ ਏਕੁ ਧਿਆਵਨਾ, ਦੂਸਰ ਕੋ ਨਾਹਿ 
$॥ ੦ ਅਨ ਕਥਾ ਪੁਰਾਤਨ 
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ਕੇ 


ਸੇਵਕ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ, ਤਿਨ ਕਉ ਭਉ ਨਾਹਿ॥੪॥੨੬॥੫੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀ', ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਸੰਤਾਂ, ਨਾਹਿ', ਥਾਇ', ਮਾਹਿਂ। 
ਹੱ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨ=ਹੋਰ। ਠਾਉ=ਥਾਂ। ਤਾਣੁ=ਬਲ। ਦੀਬਾਣੁ=ਆਸਰਾ। ਧਨੁ=ਮਾਲ, ਕਰ 
ਪਚੇ=ਸੜਦੇ ਰਹੇ। ਜਮਕਾਲਿ=ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ। ਗ੍ਰਸੀਏ=ਫੜ ਲਏ। ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ। ਵਰ: 
ਬਾਨੀ=ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ'। ਖੰਡ ਖੰਡ=ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ। ਲੀਏ ਮਾਨੀ=ਮੰਨ ਲਏ, ਭਾਵ ਨਿਵਾਜਿਆ, ਆਦਰ ੬ 
ਟੂ ਦਿੱਤਾ। ਸਤਿ=ਅਟਲ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ' (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ, ਮੰਗਲ 
ਦੂਜਾ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਬਲ, ਆਸਰਾ, ਪਰਵਾਰ ਅਤੇ 
£ ਮਾਲ-ਦੌਲਤ ਹੈ।੧। ਟ 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ (ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਭੈ 
40; 0 ਦਿ ਦਾ ਕਰਕੇ ਸੜ ਗਏ (ਅਤੇ ਓਹ) ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਫੜ $ੰ 
।੧।ਰਹਾਉ। 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਤ-ਜਨਾ ਨੇ ਇੱਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ) ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ) | 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। (ਉਹ ਕੇਵਲ) ਇੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਅਗੇ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਜੋ) ਸਭ ਨੂੰ 
$ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨੀ ਇਕ ਪੁਰਾਣੀ ਸਾਖੀ ਇਉਂ ਸੁਣਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਾਂ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਦੁਸ਼ਟ ਟੂੰ 
ਦੈ (ਸੰਦਕਰਮੀ) ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿਆ (ਭਾਵ ਮਾਣ ਬਖਸ਼ਿਆ)।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ? ਸਤਿ (ਅਟਲ) ਬਚਨ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹਨ ਕਿ $ 
€ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ 


€ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੪।੨੬।੫੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਟ 
ਦੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ। ਭਰਤਾਂ ਦਾ $ 
ਦੂ ਤਾਣ ਤੇ ਮਾਣ, ਦੌਲਤ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਆਦਿ ਸਭ` ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ, ਦੇ ਗਤ ਨੰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਬਾਰੇ ਕਈ 
੧ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਥੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ॥ [ਪੰ. ੭੬੮ ਨ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ, ਜਾ ਕੈ ਕਲ ਹਾਥ ॥ 
ਦ ਅਵਰ ਕਰਮ ਨਹੀ ਛੂਟੀਐ, ਉਇ 
ਦ ਮਾਧਵੇ, ਪੂਰਨ ਦਇਆਲ ॥ ਛੂਟਿ ਜਾਇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ, ਰਾਥੈ ਗੋਪਾਲ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਸਾ ਭਰਮ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ, ਇਨ੍ ਮਹਿ ਲੋਭਾਨਾ ॥ ਝੂਠੁ ਨੰ 
ਦੈ ਸਮਗ੍ਰੀ ਮਨਿ ਵਸੀ, ਰੇ ॥ ਨਉ ਤੂ ਲਖ ਕਉ ਹਾ, ਪਭ ਅੱਕਮ 
ਰਿਖ? ਰਲ ਨੋ ਵਾਲ 1 ਸਿਉ ਤੂ ਬਾਬਰ ਤਿਏ ਬਹ ਰਬ ਅਗ 
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ਅਪਾਰੇ ॥੩॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭ, ਦੇਹਿ ਅਪਨਾ ਨਾਉ॥ $ 
$ ਨਾਨਕ, ਤਰੀਐ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ॥੪॥੨੭॥੫੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਮਹਿ, ਰਾਖਹਿਂ, ਤਿਉਂ, ਰਹਾਂ। 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲ=ਕਲਾ, ਸ਼ਕਤੀ, ਤਾਕਤ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਨਾਥ=ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਮਾਧਵੇ= ਹੋ£ 
ਰਿ 

ਹੇ ਗਈ 1) ਉਹ ਪੂ ਜਸ ਵੇ ਰੱ (ਸਰੀ) ਸੜੀ ਹੈ (ਨੱਖਂ ਦੇ ਸਰੇ 

ਕਲ ਵੀ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ, ਹੇ ਨਾਰੀ ! ੬ 
ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ ! (ਮੈਨੂੰ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਵੋਂ।੧। 

ਰ ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਹੇ ਪੂਰੇ ਦਇਆਲੂ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ & 


ਨੈ 


“੪੯੫੧ %੫੪੬੯੧੧੭੯੫੦੯੦੨੦੯੦੯੦੧੦੯੫੦੧੦੧੦"੦੯੬੯੧੦੧੧੧੬੯੨੦੫੧੦"੦੯੨੦੧੭੯੧੦੧੦੯੫੯੧੦੯੧੦੯੧੦੨੫੯੬੯੧੭੧੦੯੫੯੧੧੯੧੧੧੦੨੦੧੦੧੭ 


੧528. 


(ਮੈਨੂੰ ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈ)। 4੫014 
ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਭੂਲੜ ਜੀਵ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਆਸਾਂ, ਭਰਮਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਝੂਠੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਸਤੂ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਇਸ) 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ (ਭਾਵ ਸਾਈਂ' ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਈ)।੨। 

ਚੇ ਪਰ ਸੋਜ ਪਰਲ ਰੱਖ (ਪਰਸ ਦੀ 10 ਸਾਰ ਇਹਨ 
੧ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ, (ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਡੇ 
ਪਾਸ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ)।੩। 

$ 4੫੬ ਦੀਨੀ 
੧ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ !) ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਲੂੰ 
ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੨੭।੫੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ' ਜੀਵ 
ਊਣਤਾਈਆਂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਭਰਮ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਲੋਭ ਅਤੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਦੇ ਹੱਥ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ, ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿੱਚ $ 
ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਈ ਝੋਲੀ ਅੱਡੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। 


% ਵਿਕਾਰਾਂ 
੧ 
ਰ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਵਨੁ ਕਵਨੁ ਨਹੀ ਪਤਰਿਆ, ਤੁਮ੍ਰੀ । 
ਦੂ 


26 ੬7 


ਮੈ ੫ 


2 ਦੇ ੮< 


ਪਰਤੀਤਿ॥ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਿਆ, ਨਰਕ ਕੀ ਰੀਤਿ॥੧॥ ਮਨ ਖੁਟਹਰ £ 
ਤੇਰਾ ਨਹੀ ਬਿਸਾਸੁ, ਤੂ ਮਹਾ ਉਦਮਾਦਾ॥ ਖਰ ਕਾ ਪੈਖਰੁ ਤਉ ਛੁਟੈ, $ 
ਜਉ ਊਪਰਿ ਲਾਦਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਤੁਮ ਖੰਡੇ, ਜਮ ਕੇ ਟੰ 
ਦੁਖ ਡਾਂਡ॥ _ਸਿਮਰਹਿ ਨਾਹੀ ਜੋਨਿ ਦੁਖ, ਨਿਰਲਜੇ ਭਾਂਡ॥੨॥ ਹਰਿ £ 
੧ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਮਹਾ ਮੀਤੁ, ਤਿਸ ਸਿਉ ਤੇਰਾ ਭੇਦੁ॥ ਬੀਧਾ ਪੰਚ ?ੂ 
੨੬੯ 466੧7੧690666966966005656866054666066652%0506066 9 
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£ ਬਟਵਾਰਈ, _ਉਪਜਿਓ ਮਹਾ ਖੇਦੁ॥੩॥ ਨਾਨਕ, _ਤਿਨ _ਸੰਤਨ $ 
$ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਜਿਨ ਮਨੁ ਵਸਿ ਕੀਨਾ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੁ ਆਪਣਾ, £ 
ਦੈ ਪੁਭਿ ਜਨ ਕਉ ਦੀਨ੍ਾ॥੪ ॥੨੮॥੫੮॥ 

( ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿੰਤੇ : ਮਹਾਂ, ਨਹੀਂ, ਸਿਮਰਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਬਟਵਾਰਈਂ'। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਰਬਸੁ” ਨੂੰ 'ਸਰਬ ਸੁ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਤਰਿਆ=ਡਿਗਿਆਂ, ਧੋਖਾ ਖਾਧਾ। ਤੁਮਰੀ ਪਰਤੀਤਿ=ਤੇਰੇ ਤੇ ਭਰੋਸਾ 
ਦੈ ਕਰਕੇ। ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ=ਵੱਡੀ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। _ਰੀਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। ਖੁਟਹਰ=ਖੋਟੇ। , 
€ ਬਿਸਾਸੁ=ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼, ਇਤਬਾਰ। ਮਨ=ਹੇ ਮਨ!। ਉਨਮਾਦਾ= ਮਤਵਾਲਾ, ਮਸਤ। ਖਰ ਕਾ=ਖੋਤੇ ਦਾ। 

$ ਧੇਖਰੁ=ਧੈਰ ਜਕੜਨ ਦਾ ਬੰਧਨ (ਰੱਸਾ) ਜੋ ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਉ ਛੁਟੈ=ਓਦੇ' ਖੋਲ੍ਹਿਆ ੬ 
ਦੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਊਪਰਿ ਲਾਦਾ=(ਖੋਤੇ) ਉਤੇ (ਜਦੋਂ ਭਾਰ) ਲਦਿਆ ਗਿਆ। ਖੰਡੇ=ਕੱਟ ਦਿਤੇ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਊ 
ਵੈ ਦਿੱਤੇ। ਡਾਂਡ=ਡੰਡ। ਨਿਰਲਜੇ=ਬੇਸ਼ਰਮ। ਭਾਂਡ=ਹੇ ਭੰਡ!। ਨਿਰਲਜ ਬਾਤ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼। & 
0 ਭੇਦੁ=ਵਿਥ, ਦੂਰੀ। ਬੀਧਾ=ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ। ਬਟਵਾਰਈ=ਬਟਵਾਰਿਆਂ, (ਰਾਹ ਜ਼ਨਾਂ) ਨੇ। ਮਹਾਂ ੬ 
$ ਖੇਦੁ=ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼। ਵਸਿ=ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿੱਚ। ਸਰਬਸੁ=ਸਭ ਕੁਝ । । 
ਟ ਅਤਥ : (ਹੇ ਮਨ !) ਤੇਰੇ ਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕਰਕੇ ਕੌਣ ਕੌਣ ਨਹੀਂ ਭਿੱਗਿਆ? ਮਹਾਂ ਮੋਹਨੀ $ 
ਦੈ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੋਹਿਆ, ਇਹ (ਮੋਹਿਆਂ ਜਾਣਾ, ਮਾਨੋ ਸਿੱਧਾ) ਨਰਕ (ਜਾਣ) ਦੀ ਜੁਗਤੀ (ਵੂਪ 
€ ਨਿਸ਼ਾਨੀ) ਹੈ।੧। ਮ 
ਨ ਹੇ ਖੋਟੇ ਤੇ (ਖੋਤੇ) ਮਨ ! ਤੇਰਾ (ਕੋਈ) ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ ਬਹੁਤ (ਖੋਟਾ ਤੇ) € 
ਨੂ ਮਸਤਟ ਹੈ ਖਤ ਦਾ ਬੰਧਨ ਰੁਪੀ ਰਸ ਤਾਂ ਖੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਸ) ਉਤੇ ਭਾਰ ਲਦ ਲਿਆਂ: 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 
੮ ਹੇ ਬੇ-ਇਤਬਾਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਕਈ ਕਰਮ) ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ (ਭਾਵ ਨਾਸ) , 


'੫ਕਉ€ ੪5੦0. 


ਵੀ: 


#ਨ੫ਨ ਕੀ 


-੧੧5੫੧੧੫੭੯੫੧੧੧)੯੫੭%੫੭੯੫੭੧੦5੫੧%੧੦੧੯੫੪੬੫"੧%੧੫ 


"੫੦ "੧੧੧੫੫ "੧੫੫੪੧" 


"੧ 


ਕਤ 
ਹੂ 
ਇ 
9 
&/ 
ਕੈ 
ਿ 

੬ 


(ਹੋਟ ! ਜੋ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ, (ਉਹ) ਤੇਰਾ ਸਹਾਈ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, (ਪਰ) ਉਸ # 
% ਨਾਲੋਂ ਤੇਰੀ ਵਿੱਥ (ਦੂਰੀ) ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਪੰਜ ਲੁਟੇਰਿਆਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਵੱਸ ਵਿੱਚ 4 


੧੫੦ ਆ ਆਂ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੁ ਜੀ ਖੋਟੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੈਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ-ਜਨਾਂ ਦੀ ਨ 


ਦੈ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ $ 
$ ਤਨ, ਧਨੁ, ਸਭ ਕੁਝ (ਐਸੇ ਸੰਤ) ਜਨਾ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੪।੨੮।੫੮। $ੰ 
ਦੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
੯ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਸੰਤਨ ਸਰਣਾਗਤੀ ਜਿਨ ਮਨੁ ਵਸਿ ਕੀਨਾ ॥ ਨੂ 
ਦੈ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੁ ਆਪਣਾ, ਪ੍ਰਭਿ ਜਨ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ ਨ 
€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : £ 
ਦ।) ` ਸ਼ੀਗੁਰੂ ਜੀਕਰਤੇ ਹੈਂ ਹਮਤਿਨ ਸੰਤਜਨੋਂਕੀ ਸਰਨ ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਏ ਹ' ਜਨੋ ਨੇ ਹਂ ਮਨ! ਤੇਰੇ 
ਵੇ ਕੋ ਅਮਨੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲੀਆ ਔਰ ਤਨ ਧਨ ਅਪਨਾ ਸਰਬੰਸ ਅਪਨਾ (ਪ੍ਰਭਿ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ # 


ਕਿ 


ਰਾ । 


ਤਿਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਦੇ ਦੀਆ ਹੈ ਐ ਤਿਨ ਜਨੋ ਨੇ ਅਪਨੇ ਪਭ ਕੋ ਦੀਆ ਹੈ। ਫਸ. 
2) ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ”ਸਰਬਸੁ” ਦੇ ਅਰਬ=ਕਭ ਰਝ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਰੌਰ ਕੋਈ ਅਰਬ ਨਹੀੰ 
ਕੀਤਾ। ਹਾਂ, ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ- 
“ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿੱਚ ਇਹ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ! 
ਬਚਿਆ ਰਹੇ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਲਈ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲਈਏ ੬ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕੀਤਾ ਹੈ।” 
3) ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਨਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਆਪਣੇ) ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ 
ਕਰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਇਹ ਦਾਤਿ) ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। _[ਦਰਪਣ 
4) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਆਏ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ੬ 
ਰ੍ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਧਨ ਤੇ ਸ੍ਰਬੰਸ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਨ 
੮ ਹੋਯਾ ਹੈ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 3 
ਨਿਰਣੈ : ਚਾਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸੁਚੱਜੇ ਪਾਠਕ ਆਪ ਹੀ ਸਹੀ ੬ 
ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾ ਲੈਣਗੇ। ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ 
€ੈ ਹਨ। ਹਾਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਿੱਚ 'ਮਨੁ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਮਨ !” 
ਦੈ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਮਨ' ਦਾ ਨਨਾ ਹਮੇਸਾਂ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸਰਲ ਹਨ, ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਆਪਣਾ” ਪਦ ਨੇ ਅਰਥਾਂ 4 
ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਸਥਿਤੀ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਔਖਿਆਈ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣਾ 'ਤਨੁ”` ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ੬ 
ਦੈ ਉਹ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਹੈ। ਪਰ (ਆਪਣੇ) ਜਨਾ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ, ਧਨ ਦੌਲਤ, (ਹੋਰ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ 
ਦਾ ਆਪਣਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਵਿਆਕਰਣਕ ਤੌਰ ਤੇ 'ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੁ” ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਦਾ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਆਉਣਾ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਰਖਦਾ ਹੈ। 'ਏਕ ਰੂਪ ਅਨੇਕ ਦਰਸਨ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬਵਿਆਪੀ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਸਾਧ ਰੂਪੁ 
ਅਪਨਾ ਤਨੁ ਧਾਰਿਆ” (ਪੰਨਾ ੧00੫) ਤੋਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਵਿਲਖਣ-ਕੁਲ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਤਨੁ 
ਦਰ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਸਰੂਪ, ਧਨ ਦੇ (ਨਾਮ-ਧਨ) ਅਤੇ 'ਸਰਬਸੁ” ਦੇ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। 
ਓ ੬ ਆ ਅਉ 
ਏਂ ਨੰਬਰ ੩ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਹਨ। 'ਪ੍ਰਭਿ` ਪਦ ਦੇ 'ਭਿ” ਨੂੰ ਲਗੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਤਨ, ਧਨ, ਸਭ ਕੁਝ (ਮਨ ਵਸ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ' 
ਦੈ ਮਨ ਚੰਚਲ ਤੇ ਚਤੁਰ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਾਣ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ' ਚ ਨੂ 
ਪਾਗ, ਟੇਢੇ ਚਲੇ, ਲਾਗੇ ਬੀਰੇ ਖਾਨ” (ਪੰਨਾ ੧੧੨੪) ਵਾਲੀ ਇਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ। ਇਸ ਕੋਲ ਕੁਕਰਮਾਂ $ 
| ਤੇ ਬਚਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ। ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਰੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ &ੰ 


ਹੋ 


੧੫੫੧੧ ੧੫੧੫੧੦੧੦੧੦੧੪੧੧੦੧੦੧੭੨੪੦੪੧੧੫੦੪੧6੯੦੧੪੯੭ 


<< 


ਊ ਵਸਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਸੇ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਹੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ :- ਨੂ 
ਮਨ ਮਾਇਆ ਬੰਧਿਓ ਸਰ ਜਾਲਿ॥ £ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਓ ਬਿਖੁ ਨਾਲਿ॥ ਗੀ 


0 
ਰੁ 
ਹੱ 

ਤੈ, 
ਮਹ 
ਪੋ 
ਹਾ 
੨5 
ਤੂਰ 
ਹਾ 
ਉਤ 
ਜਿ 


ਉਪ 


ਦੈ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਮ-ਡੰਡ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 1 
੧ ਵ006੯06੬666262626₹6762626੯6੯₹246੯੦੯੦੯੦੯੬੯੦੯੦੬੬” 
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ਚ ਉਹ ਸੰਤ ਧਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਦੈ 

ਕਰਨਾ ਮਨੁੱਖਾ-ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਊੂ 
ਦੂੰ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਨ 
ਉ) ਮਨ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੮ £ੰ 


ਅ) ਮਨੁ ਮੈਗਲੂ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵਸਿ ਆਇਆ ॥ ਿੰਨਾ ੫੭੬ & 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਆਨਦੁ ਭਇਆ, ਸਿਮਰਤ ਹੈ 
ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ, ਪੂਰਨ ਬੀਚਾਰੁ ॥੧॥ £ 


(ਰੰ 


00404. 


ਕੰ 
ਫ਼ 
ਕੱ 
ਰਿ 


2? 


੯ 


॥ 
ਤ 
ਕਰ 
ਰ੍ 
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ਯੂ 


ਸੰ 
੫ 
ਰੈ 
ਰੈ 
ਤੇ 

ਨ 
ਇਹ 


੧ ਪੋਚ ॥੨॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ਬਸੰਤ ਧੰਨੁ, ਜਹ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ _॥ ਕਥਾ $ 
$ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਅਤਿ ਘਨਾ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥੩॥ ਮਨ ਤੇ ਕਦੇ ਨ $ 
ਦੈ ਵੀਸਰੈ, ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਜਾ ਕੈ ਸਭੁ , 
ਕਿਛੁ ਹਾਥੁ ॥੪॥੨੯॥੫੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਨੰਦੁ, ਹਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਪੀਵਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਜਾਂ। 


ਉਆ ਆ ਆ ਆਉਆਇਆਇਆਆਇਆਆਆ 
ਠ 
ਕੁ 
੫ 
ਪੰ ਘੈੱ 
ਨ 
ਫ਼ 
ਹੂ 
੨ 
&. 


ਦੈ ਚਿਤਵਦੈ, ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੋਚ=ਲੇਪ। ਧੰਨੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਬਸੰਤ=ਵਜਣ ਵਾਲੇ। ਘਨਾ=ਬਹੁਤਾ। # 
€ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ=ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ (ਮਾਲਕ)। ( 
ਪ੍ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਉਦਮ ਕਰਦਿਆਂ (ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ & 
ਦੈ ਧੇਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਤੱਤ (ਸੁੱਖ) ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ; 


ਕਿ ਆ ਕਿਆ ੫ 5੫੦ "੧੫ ਆ ੧੫ 


ਦਿਆਂ 


€ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਪੂਰਨ ਵੀਚਾਰ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧। ੨ 
ਹੱ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਜਪਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਊਂਦਾ ਹਾਂ। 5 
ਦੈਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦੇ ਹੋਏ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ (ਨਾਲ) ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। £ 
੯ (ਹੋਂ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੁ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ , 


€ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋਚ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ` (ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੀ (ਗਲ) ਹਰ ਵੇਲੇ 


੬੫,੫੬੬ 


ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਥਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, , 
੯ ਵ 


ਹਰ 
ਹ 
ਹੈ 
ਨੀ 
ਕੰ 
ਫ਼ 
ਯਹ 
ਹੈ 
3 
ਕਿ “ਆ "੧੫" ੧੦੧੧੦ ਕਿਆ" 


% (ਵਾਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਜਿਥੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਰ( 
ਦ ਟਿਕਾਣਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। ਇੱ, 


"੫੫੫ 


ਉ 00”? “੮-<੭"੭< ੭੧੦੯੬ ੫ 000440400044000480.. 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ (ਮਾਲਕ) ਹੈ, ਮਨ ਤੋਂ ਕਰੇ ਨਹੀ $ 
ਭੁਲਦਾ। ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਰਣ $ 
ਜੀਵਾਲਣ ਦੀ ਸਤਾ ਹੈ)।੪।੨੯।੫੯। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
ਰੂ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਸਰਸਟ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨੰ 
&$ ਦਾ ਉਦਮ ਆਤਮਿਕ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਉ) ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ, ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ 
ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ, ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ 
ਅ) _ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਧੰਨ ਧੰਨੋ, ਧੰਨ ਧੰਨ ਧਨੋ, 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਬੁਲਗ ਬੁਲੋਗੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੧੩ 
ਇਹ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਸੋਚ ਦਾ $ 
ੈ ਸੋਮਾ ਵੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ ਸਰਵਣ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਸਾਧਸੰਗਤ ਹੈ। 
) ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਅਸਥਾਨ ਜਗ ਮਗ ਨੂਰ ਹੈ ॥ ਵਿਰ ੩ ਪਉੜੀ ੧0 ੫ 
ਮਲਿ ਵਰ ਵਰਨ ਵਚਤੀ ਸਹਰ ਸਜ ਵਾਲਾ ਨਿਕਲਦੀ, ਕੂ ਸਦ ਮਨ 
ਵਿੱਚ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਨਿ ਤੂ ਬੰਧਿ ਕਰਿ ਛੋਡਿਆ, ਫੁਨਿ ਹੈ 
$ ਸੁਖ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ ਸਦਾ ਸਿੰਮਰਿ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ, ਸੀਤਲ ਹੋ £ 
ਤਾਇਆ ॥੧॥ ਜੀਵਤਿਆ ਅਥਵਾ ਮੁਇਆ, ਕਿਛੁ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ੪ 
ਦੈ ਜਿਨਿ ਏਹੁ _ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ, ਕੋਊ ਤਿਸ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ 
 ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਸਨ ਸੀਤ ਕਰਤਾ ਕਰੈ, ਘਾਮ ਤੇ ਕਾਂਢੈ ॥ ੪ 
$ ਕੀਰੀ ਤੇ ਹਸਤੀ ਕਰੈ, ਫੂਟਾ ਲੇ ਗਾਢੈ ॥੨॥ ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ £ 
£ ਉਤਭੁਜਾ, ਪੂਭ ਕੀ ਇਹ ਕਿਰਤਿ ॥ ਕਿਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸਰਬ ਫਲ, ! 
 ਰਵੀਐ ਹਰਿ ਨਿਰਤਿ ॥੩॥ ਹਮ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵਨਾ, ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧ ? 
॥ ਮੋਹ ਮਗਨ ਕੂਪ ਅੰਧ ਤੇ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਕਾਢ ॥੪॥ ੩0॥ ੬0॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਜੀਵਤਿਆਂ, ਮੁਇਆਂ, ਸਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। _ਤੂ=ਤੈਨੂੰ। ਬੰਧਿ ਕਰਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕਰਕੇ। ਫੁਨਿ=ਫੇਰ। 
ੈ ਚਰਣਾਬਿੰਦ=(ਚਰਣ ਅਰ ਵਿੰਦ) ਚਰਨ ਕਮਲ। ਸੀਤਲ=ਠੰਢਾ। ਹੋ ਤਾਇਆ= ਤਪਸ਼ ਤੋਂ (ਠੰਢਾ) ਹੋ 5 
€ ਜਾਵੇ।੧। ਜੀਵਤਿਆ=ਜੀਊਂਦਿਆਂ। ਮੁਇਆ=ਮਰਦਿਆਂ। ਅਥਵਾ=ਯਾ, ਜਾਂ। ਕਾਮਿ=ਕੰਮ ਵਿੱਚ। 
੬ ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰੇਮ। ਉਸਨ=ਗਰਮੀ। ਸੀਤ=ਸਰਦੀ। ਘਾਮ=ਹੁਸੜ, ਹੁੰਮਸ=ਧੁੰਮਸ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਕੀਰੀ=ਕੀੜੀ। 
=ਹਾਥੀ। ਟੂਟਾ=ਤੁਟਿਆ ਹੋਇਆ। ਅੰਡਜ=ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ (ਪੰਛੀ ਆਦਿ)। £ 
ੰ ਜਰ=ਜਰ ਤੋਂ ਧੋਦ ਹੋਏ ਜੀਵ। ਸੇਤਜ=ਪਸੀਨੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ। ਉਤਭੁਜਾ=ਧਰਤੀ ਤੋਂ' ਪੈਦਾ ਹੋਣ ' 
(੫ = ਜੀਅ ਕਿ" 
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ਇਦਾ 


ਲੀਓ 
ਵਾ ੧੫੧੧੫੧੦੧੪੫੧੪੦੧੦੦<੪ 


ਹੀਆ ਉਆ ਨ ਉਆਪੀਆਹਪਲੀਆ0ਆਪਐਿਆਂ ਮਿਹ ਉਆ ਪਿਆ ਆ ਪੀਆ ਆ ਆਪ ਆ ਆਨ ਆ ਆਪਿ ਪੀਆ ਹਿਆਨੀਅ 
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€ ਵਾਲੀ ਬਨਸਪਤੀ। ਕਿਰਤਿ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ, ਰਚਨਾ। ਹਰਿ ਰਵੀਐ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ੬ 
ਨ ਹੈ। ਨਿਰਤਿ=ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ। ਸਾਧ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ। ਸੋਹ ਮਗਨ=ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਲਤਾ, 
ਨੂ ਮਨਤ। ਅਧ ਕੂਪ ਤੋ=ਅੰੇ ਖੂਹ (ਸਰ) ਚ ਟ 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਭਾਵ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਵਿੱਚ) ਬੰਨ੍ਹ 
ਦੂ ਕੇ ਰਖ ਛਿਨ ਫਿਰ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਤੈਨੂੰ ਉਥੋਂ ਕੱਢ ਕੇ) ਸੁਖਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ 
ਨੰ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ)। (ਤੂੰ) ਸਦਾ (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਦੂੰ ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਠੰਢਾ (ਭਾਵ ਸੁਖੀ) ਹੋ ਜਾਵੇਂ ।੧। ਨੂ 
ਦਹ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂ ਮੁਇਆਂ (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਭਾਵ 
$ ਹਰ ਸਮੇ ਸਾਥ ਨਹੀਂ' ਦਿੰਦੀ, ੬0੫40 ॥074%44400 0-1500-40= 09 
ਨੂੰ ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਂਦਾ $ 


ਲੈ ਨੇ। ਰਹਾਉ 
ਪੈ ਹਰੀ ॥ ਗਰਮੀ ਤੇ ਜਰੀ ਜਤ ਪਰਮ ਆਮ ਜੀ ਪਲ ਬਰ (ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਡੈ 
ਇਉ (ਉਹ ਆਪ ਹੀ) ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਹਾਥੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, (ਅਤੇ) ਟੁਟੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਗੱਢ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਨੂੰ ' ਹੇ ਲੀ । ਭਜ, ਜੋਰਜ, ਸੌਤਜ, ਉਬੂਜ, (ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ), ਇਹ (ਲਗੀ) ਪਭ ਦੀ ਤੈ 
ਊਉ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੂੰ ਅਤਿਅੰਤ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਸਿਮਰੀਏ, (ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹੀ ਨਿਰਮਲ) ੬ 
ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਫਲ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੩। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਾਡੇ (ਜੀਵਾਂ) ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਣਾ, (ਸਾਨੂੰ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ £ 
ਵਿੱਚ ਰਖ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 2 
7 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੧) ਸਦਾ ਸਿਮਰਿ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਸੀਤਲ ਹੋ ਤਾਇਆ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ 'ਹੋਤਾਇਆ” ਤੇ 'ਹੋ ਤਾਇਆ” ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਊ, 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 

ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਕਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਜਿਸ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨੀ ਕਾ (ਹੋ 
ਤਾਇਆ) ਤਪਤ ਕਰ ਤਪਯਾ ਹੋਇਆ ਤੂੰ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। [ਫ.ਸ. ਤੇ ਪਾਇ $ 
(ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਅੱਗ ਤੋਂ 
ਸੀਤਲ ਹੋਵੇਂ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 2 
ਹੋਤਾਇਆ-ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਠੰਢਾ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ “ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਬੰਧਿ ਕਰਿ ਛੋਡਿਆ ਫੁਨਿ ਸੁਖ ਮਹਿ ੬ 
ਹੋ ਪਾਇਆ” ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਉਂ' ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


੧੦ 5 ਕਿਆ ਦੋ 


੫੪" ਪਉ ਪਦ ਆ 


ਉਸਨ ਸੀਤ ਕਰਤਾ ਕਰੈ, ਘਾਮ ਤੇ ਕਾਢੈ”” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਾਠ “ਸੀਤਲ $ 
ਹੋ ਤਾਇਆ” ਠੀਕ ਹੈ। ਕੀ 'ਹੋਤਾਇਆ” ਪਦ ਛੇਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਹੋ ਕ੍ਰਿਆ ਨਹੀਂ? ਪੰਜਾਂਬੀ ਮਹਾਨ # 
੧6੬6੬6੯6੬6੬66666266666੯੫੯੯" 6$੬੯6੯0੯੯੯੯6੯6"6੯੦੦੯੯੯੦੯੯੯੦੦੯੦ੈ 


9400 ਰਿ ਨ ਨਕਦ 
ਅੰਤੇ 


( 


੯੨੦ ੦੧੦੧੦ ੧੦ 5੫ ੧ $੧੦ ੧੦5੫ ੧੦ ੧੫੦5੫)536 (੯੫5੨੦ 5੦ 5੦੧" ੫5੫੧੧੦”੧੦੧੫੭੧% "੧੦੫" ੧੦5੫ ੧੫7੧੧੦੧੦ 
ਦੈ 334 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੬ 2 
 ਨਸਗਰਬਕਰਜਰਰਾਗਜ਼ਜਾਣਪਰਵਰਾਧਰਧਨਰਦਜਰਕਗਾਸ਼ਨਜਸਰਾਧਾਰਰ -੧_ਹੋਤਾਇਆ-ਹੁੰਦਾ ਦੈ 
$ ਆਇਆ, ਹੋ ਤਾਇਆ, ੨. ਹਵਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਤ੍ਰਿ। ੩. ਸੰਗ ਸਮ-ਹੁਤਾਸਨ, ਅਗਨਿ-ਜਿਸ ਵਿੱਚ $ 
€ ਹਵਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਇਆ, ਵਿ. “ਤਪਾਇਆ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ, ਕਈ ਜੁਗ ਤਿਨ ਤਨ ਤਾਇਆ” 
ਉ (ਚੰਡੀ ੧) ੨. ਤਪਿਆ ਹੋਇਆ-ਸਦਾ ਸਿਮਰਿ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਸੀਤਲ ਹੋ ਤਾਇਆ (ਬਿਲਾ.. ੫)। 
ਇਥੇ 'ਹੋਤਾਇਆ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੁਤਾਸੁਨ” ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਸੀਤਲ ਹੋ ਤਾਇਆ” ਭਾਵ ਤਪਸ਼ 
$ ਠੰਢਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
੯ ਅ) ਕਿਰਤ ਕਮਾਵਨ ਸਰਬ ਫਲ ਰਵੀਐ ਹਰਿ ਨਿਰਤਿ ॥ 
ਸਿਚ ਇਸ ਯੱਕਤੀ"ਵੱਚ ਨਜਰਾਂ 'ਖਜ-ਦੋ ਅਰਥ ਕਾਰੇ ਦੀਕਜਾਰਾ/ਚੀ/ਪਕੰਲਪਤ ਸੌੜੀ ਜਰੀ 3 
ਦੂੰ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 
੫੧. ਨਿਰਤਿ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਕੇ, ਤਤਪਰ । ੍ [ 


੪ 


ਜੀ 


ਉਇ 


ਹਿ 
ਨ 
ਗ਼ 
ਪਰ 
3 
ਕਹ 
ਰਤ 
੨ ਘਰ 
ਤ ਤੂੰ 
ਫ਼ 
੨$ ੨੧ 


ਸਿ 


(ਜੋ) (ਨਿਰਤਿ) ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ (ਰਵੀਐ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ, (ਇਸੇ) ਕਿਰਤ ਨ 
ਕਮਾਵਨ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਫਲ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ , 


ਸਿ 
ਸਿ 
1 
ਹਦ 
ਤੂ ੩੬ 
ਤੋ 
ਮਿ 
ਯੂਕੇ , 
੧ 
ਲਉ, 
ਕੇ 


ਫ਼ਰਕ ਦੇਖਣਾ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ' 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਇਸ ਰਚਨਾ ਤੋਂ) ਨਿਰਮੋਹ ਰਹਿ ਕੇ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। , 
ਇਹ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ & 
£ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ € 
ਜੋ ਅਰਥ ਢੁਕਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਹੀ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ' 
ਟੈ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਗਤਿ ਵੀਚਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਵੱਖੋ ਵਖਰੇ ਹੋ ੧ 
ਰਿ 
% ਅਪਨਾਉਣ ਵਿੱਚ ਵੱਡੀ ਮਦਦ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜਿਥੇ 'ਨਿਰਤਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰਣੈ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਉ 
; ਇਸ ਪੰਕਤੀਂ ਵਿੱਚ 'ਨਿਰਤਿ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ `"ਅਤਯੰਤ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਵਿਵਵਾਨਾਂ 
੯ ਨਾਲੋਂ ਇਹ ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਬੁਕਵੇਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਹਾਂ 5 
(ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ) ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਸੁਖ-ਸਹਿਤ ਵਸਾਇਆ ੫ 
ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਰੀ ਮੂੰ ਪਹਰ ਦੇ ਰੁਕ ਵਿੱਤ ਰਹਿ ਦੀ ਭਕੀ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਜਭ ਗਰ 
ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ “ਹਮ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵਨਾ” ਦੀ ਰਟ ਲਾਉਣੀ ਹੀ £ 
 ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ “ਮੋਹ €ੰ 
ਦੈ ਮਗਨ ਕੂਪ ਅੰਧ ਤੇ, ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕਾਢ”। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੀ $ 
ਨ ਇੰ 

ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਅਪਨੇ ਕਉ, ਸੰਸਾਰ ਪਾਵਕ ਕੇ ਕੂਪ॥ ਪਿੰਨਾ ੭0੧ £ 
ਸਿ ਆਪ (6696 


ਦਾ 


ਵਿ 
ਰਾਹ ਗਨ ਨਾਮਾ ੨੨ ੨੨੧੨੨ 


ਹੈ 


ਕਿਨ ਆਉ ਆਇਆ ਆਇਆ ਆਆਆਆਇਆਆਇਆਆਇਆਆਆਆ ਆਉ ਆਇਆ ਉਆ 


7? 1? 1 ਅਸ: 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਾ, ਖੋਜਉ ਬਨ ਥਾਨ ਦੂੰ 
ਪੀ 
: ਆਪਨਾ, ਆਤਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ਜਾਗਨ ਤੇ ਸੁਪਨਾ ਭਲਾ, ਬਸੀਐ ਪ੍ਰਭ ਟੂ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਬਰਨ ਆਸੂਮ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸੁਨਉ, ਦਰਸਨ ਕੀ 
॥ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਪੰਚ ਤਤ, ਠਾਕੁਰ ਅਬਿਨਾਸ ॥੨॥ ਓਹੁ $ 
ਸੰਤਨ ਕਹਹਿ, ਵਿਰਲੇ ਜੋਗੀਸੁਰ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਾ ਕਉ ਮਿਲੇ, £ 
: ਧਨਿ ਤੇ ਈਸੁਰ॥੩॥ ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਬਾਹਰੇ, ਬਿਨਸੇ ਤਹ ਭਰਮਾ॥ ! 
੯ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਭੇਟਿਆ, ਜਾ ਕੈ ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ ॥੪॥੩੧॥੬੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈ', ਫਿਰਾਂ, ਖੋਜਉਂ, ਦੇਖਉਂ, ਸੁਨਉਂ, ਕਹਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ _: ਮੈ ਫਿਰਾ=ਮੈਂ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਖੋਜਉ=ਮੈਂ'` ਖੋਜਦਾ ਹਾਂ। ਬਨ=ਜੰਗਲ। 5 
 ਸ਼ਾਨ=(ਬਹੁਤੇ) ਥਾਂ। ਅਛਲ=ਛਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਛੇਦ=ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਦ=ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ & 
€ ਲਭਦਾ। ਭਗਵਾਨ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਕਬ ਦੇਖਉ=ਮੈਂ ਕਦੋਂ ਵੇਖਾਂ?। ਰੰਗਿ=ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ। ਬਰਨ=(ਚਾਰ) & 
ਟੂ ਵਰਨ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤਰੀ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ)। ਆਸ੍ਮ=(ਚਾਰ) ਆਸ਼ਰਮ (ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ, ਗ੍ਰਿਹਸਤ, 
ਦੂੰ ਵਾਨਪ੍ਰਸਥ, ਸੰਨਿਆਸ)। ਸੁਨਉ=ਮੈਂ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ। ਅਬਿਨਾਸ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਕਹਹਿ=ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, , 
€ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਗੀਸੁਰ=ਵੱਡੇ ਜੋਗੀ। ਧਨਿ ਧਨਿ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਤੇ=ਉਹ। ਈਸੁਰ=ਵਡੇ 
% ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਧਨੀ ਮਨੁੱਖ। ਅੰਤਰਿ=(ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਬਾਹਰੇ=(ਸਭ ਤੋਂ) .ਬਾਹਰ, ਵੱਖਰਾ। 
ਦੇ ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ। ਪੂਰਨ ਕਰਮ=ਪੂਰੇ ਭਾਗ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਲਭਦਾ ਲਭਦਾ ਮੈਂ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਜੰਗਲਾਂ ੬ 


ਹਾ 


00000 0404 40440040040404464410004146 
ਕਾ 


ਲਮਕ 


ਦੂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਕਦ ਆਪਣੇ (ਅਜੇਹੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਤਮਾ ਦੇ ੭ 
ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ (ਆਤਮ-ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ) ਵੇਖਾਂ। (ਉਸ) ਜਾਗਣ ਨਾਲੋਂ ਸੁਪਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸੁਪਨੇ ਛ 
$ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹੋਈਏ ।੧। ਰਹਾਉ। ਦੈ 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਵਰਣ-ਆਸ਼ਰਮ ਦੱਸਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੰ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਊ 
14044 ਮੈਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਉਸ ਪ੍ਛੂ ਦਾ) ਡੰ 
ਦਨਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਚਿੰਨ ਹੈ, ਨਾ (ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਾਂ ਵਾਂਗੂ) ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿੱਚ 2 
੯ ਉਹ) ਮਾਲਕ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੨। 

ਰੈ (ਹੋ ਭਾਈ !) ਵਿਰਲੇ ਸੰਤ (ਜਨ ਤੇ) ਵੱਡੇ ਜੋਗੀਸ਼ਵਰ ਐਸਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ $ 
ਦੈ (ਪਭ) ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਮਿਲ ਪਏ ਓਹ (ਸੰਤ) 
ਦੈ ਧੱਨਤਾ ਯੋਗ (ਮਾਨੋ) ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ (ਰੂਪ ਹਨ ਭਾਵ ਵਡੇ ਮਾਨਨੀਕ ਹਨ)।੩। 

ਚ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਉਹ (ਸਭ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ 
ਦੇ (ਵਖਰਾ ਭੀ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਗਈ), ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ $ 


੧੫੦੦੦੦੦੯੦੦੬੦੧੦੦੭੨੭੧੦੧੦੧6 ੬੯6 6406060906ਦ ਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੬ ਟੈ 

ਰਨ ਨਾਰ ਲਤਾ ਕਹਨ ਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹਨ ਦੂੰ 
$ ।੪।੩੧।੬੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਟੂ 

੯ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਾ ਕਉ ਮਿਲੇ, ਧਨਿ ਧਨਿ ਤੇ ਈਸੁਰ ॥ ਟੰ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਆਏ 'ਈਸੁਰ” ਪਦ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਹਨ:- ਟੰ 

1) ਜਿਨ.ਕੋਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਿਲੇ ਹੈ' (ਤੇ) ਓਹ ਈਸ਼ਰ ਰੂਪ ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰ ਧੰਨਤਾ ਜੋਗ ਭਏ $ 

ਹੈਂ। (ਫਸ. 

2) ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ ਪੁਰਸ਼) ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ। $ 

[ਪੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ £ 

3) ਈਸੁਰ=ਵੱਡੇ ਲੋਕ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਦੂ 

4) ਰੰਕ ਨਹੀ ਈਸੁਰ=ਰਾਜਾ, ਐਸ਼ਵਰਜ ਵਾਲਾ ਧਨੀ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ & 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਬਿਨਾਸੀ) ਸਰੂਪ (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਤ ਜਨ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਚਲੇ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ $ 
€ ਹੋਏ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਹਨ। ਸੌ, ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਆਏ 'ਜੋਗੀਸੁਰ' ਨੂੰ 4 
ਯੋਗ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਨੋ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 

ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ, ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ॥ __[ਪਿੰਨਾ ੧0੭੬ ( 


ਕਈ ਵੀਰ 'ਤੇ ਈਸੁਰ” ਪਾਠ ਨੂੰ “ਤੇਈ ਸੁਰ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਜੌਂ ਕਿ ਠੀਕ ੬ 
“ ਹੈ। “ਈਸੁਰ” ਦਾ 'ਰ” ਮੁਕਤਾ ਰਖਣਾ ਹੀ 'ਈਸੁਰ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ( 


ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਸਿੱਖ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ 
ਲੂ ਬਹੁਤ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਅਤੇ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਗਮਨ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਪਰ 
$ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਸਾਡੀ ਚਾਹਨਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਖਉਤੀ ਆਗੂ ਵਰਣ # 
4 ਆਸ਼ਰਮ ਦੇ ਭੇਦਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ੪ 


ਪਤੈ 


੪9000 ੧ 


੫, 


ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰੁ ਆਇ, ਜਿਨ ਕਉ ਲੀਖਿਆ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਚਿ ਕਾ ਨਾਉ, ਦੇਵੈ ਦੀਖਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮ 


ਆ ਮਗ 


ਨੂੰ ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਨਿਬਹਤ ਰਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਅਖੂਣ ॥ ਪੂਰਨ ਭਈ ਦੂ 
ੈਂ ਸਮਗਰੀ, ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਤੂਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਆਰਾਧਨਾ, ਹਰਿ $ 
ਦੇ ਨਿਧਿ ਆਪਾਰ॥ ਧਰਮ ਅਰਥ ਅਰੁ ਕਾਮ ਮੋਖ, ਦੇਤੇ ਨਹੀ ਬਾਰ॥੨॥ ਨੂ 
440 ਸਿਸਕ 
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ਨੂ ਭਗਤ ਅਰਾਧਹਿ ਏਕ ਰੰਗਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਾਲ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ, $ 
$ਜਾ ਕਾ ਨਹੀ ਸੁਮਾਰੁ॥੩॥ ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀਆ, ਪਭ ਕੀ 
ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਬੇਅੰਤ ਗੁਸਾਈ॥੪॥੩੨॥੬੨॥ £ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਲ : ਨਹੀਂ, ਅਰਾਧਹਿਂ, ਗੁਸਾਈਂ'। 


੧ ਪਰਤਾਪ, ਵਡਿਆੜੀ/ ਕਰਜੁ=(ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਰੂਪ) _ਕਰਜ਼ਾ। ਲਤ ਨਿਬਹਤ ਰਹੇ=ਨਿਭ 
ਏਹਾ ਹੈ। ਅਖੁਟ=ਕਦੇ ਨ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ। ਸਮਗ੍ਰੀ=ਸਮਾਨ, ਵਸਤਾਂ। ਪੂਰਨ ਭਈ=ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। 
€ ਤੂਟ=ਤੋਟਾ ਘਾਟਾ। ਨਿਧਿ=ਖ਼ਜਾਨਾ। ਆਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਬਾਰ=ਢਿਲ। ਅਰਾਧਹਿ=ਅਰਾਧਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ # 
$ ਹਨ। ਏਕ ਰੰਗਿ=ਇਕ ਰਸ, ਨਿਰੰਤਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਤੇਰੀਆ=ਤੇਰੀ। ਚ  ਿਤ 
ਟੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 


੯ ੪੧੧੫੧੧੬੧੪5੦56੫੧੦੧੦੯ 


੧੧੧੪੯੦੧੬੧੬੧੪੯੫੧੦੧੫੦੧੦੧੦੯੯ 


ਭੂ 
੩੩ : 
ੜਹ 
੩ 
ਮਤ 
ਲੇ 
ਕੈ 
ਕੈ 
। ਤੂ 
' ਤੂ 
ਕੰ 


ਹਮ । 
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ਤੂ 
੧੨ ਨੂ 
ਉਸ 
(ਨ 
ਪ੍ਰ 
ਨ 
ਨੰ 
ਕੈ ੭ 
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ਲੀ 


(ਹੇ ਭਾਂਈ !) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾਂ (ਭੰਡਾਰ ਹੈ), ਖਾਂਦਿਆਂ ਖਰਚਦਿਆਂ (ਸਭ $ 

ਸਿ ਕਦ ਆ ` (ਸਾਰੀ) ਸਮਗਰੀ (ਰਸਦ) ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਦੇ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) $ 
ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਇਹ ਏ 

ਨਾਮ) ਖ਼ਜਾਨਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ (ਚਾਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਪਦਾਰਥ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਊੰ 


ਇ 
315. 


ੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ੁਮਾਰ (ਗਿਣਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। $ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਕਰਦੇ 2 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਲੈ 
੧ ਸਕਦਾ (ਉਹ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ।੪।੩੨।੬੨। ਦੂ 
੧ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
੧ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ, ਦੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਪਰਤਾਪ ॥ ਟੂ 
ੂੰ ਕਰਜ਼ ਉਤਾਵਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਰਿ ਆਹਰੁ ਆਪ ॥ £ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 
ਲੂੰ ਅਣ ਕਰਨਾਂ ਪਦ ਤੀਨ ਦੀ ਲੜ ਹੈ। ੱਖ ਵੱਖ ਅਰਬ ਨੂ 
੧) ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ ਆਪ (ਆਹਰ) ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰਾ ਕਰਜ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਬੰਧਨ ਰੂਪੀ ਥਾ ਸੋ # 
ਟ ਉਤਾਰਿਆ ਹੈ। [ਫਸ & 


%੨) ਅਰਬੀ, ਸਾ ਰਿ ਕਰਜੁ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਸਾਢੇ” (ਗਉ. ਮ: ੪) ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਇੈ 


ਹਿਡਓਿਮ(ਿਆਉਆਮਿਆਉਆ ਆਓ? 
੧94੨ ਹੈ 
ਨ ਕੇ ਬਾਕੀ ਕਢੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਕਰਜਾ ਜੁੜਦਾ ਹਰ ਸਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਅਦਾ ਇੱਕ ਪਾਈ ਭੀ ਦੂੰ 
4 ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੰ 
੩) ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਰੂਪ ਕਰਜ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾਣਾ ਇਹ ਇੱਕ ਭਾਰੀ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ 

ਸੀ ਜੋ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਰਜ ਉਤਰ ਗਿਆ। ਆਹਰੁ-ਇੰਤਜਾਮ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੧ 
ਹੈ 8) ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ ਉਦਮ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੂ 
ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਜੀਵ # 
ਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਤੱਖ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਦਰਪਣ ਨ 
ਨੂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਹਰੁ-ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ ਕਰਜਾ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਵਾ. ਰਿਖੀ ਲੂੰ 
ਦੰਡ, ਦੇਵ ਦੰਡ, ਪਿਤਰ ਦੰਡ, ਜਮ ਦੰਡ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਰਜਾ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ਸੰ.ਸ. ਨੂ 
ਰ ਤ 
ਦੇ 


ਨਿਰਣੈ : ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਸਿੱਖ-ਇਤਿਹਾਸ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ, ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭਾਈ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਆ ਭਰ ਮਿਲ ਤੇ ਜੀ ਦੇ ਆ ਵੱਜ ਛੱ ਦੀ ਰਣ ਨ 
ਰਜਵੀਂ' ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਇਹ ਹਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜੇ ਫਿਕਰਮੰਦ ਹੋਏ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ 
ਬਾਹਰੋਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਆਪ ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਕਾਰ ਭੇਟ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਲੰਗਰ ਟ 
੧ ਛਕਣ ਲਈ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕੇ ਲੰਗਰ ਵਿੱਚ ਭੇਜ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਤੰਗੀ ਆ ਗਈ ਟੀ 
ਫੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਘਰ ਦੇ ਕਪੜੇ ਤੇ ਗਹਿਣੇ ਵੇਚ ਕੇ ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀਏ 

ਦੈ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ। ਬਾਬਾ ਬੁਢਾ ਜੀ ਪਾਸ ਜੋ ਬਾਸਰਕੇ ਬੀੜ ਵਿੱਚ ਤਪ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ; ਪਾਸ 
ਤੈ ਸਭ ਹਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਸ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਲੈ ਆਂਦਾ। ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਤੋਂ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਅਤੇ ਹੋ 
ਨਾਮੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਬੁਲਾਇਆ। ਸਭ ਨੇ ਇਕ ਮੁਠ ਹੋਂ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਰਾਹ 

ਦੈ ਲਏ। ਜਿਥੇ ਅਜਕਲ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪਿਪਲੀ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਥੜਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਪਰ ਚਾਦਰ ਪਾ ਕੇ 


੍ਰ 9 ਐਂ 


“੩ 
% 
ਹੂ 
ਗ 
ਕੰ 
ਤਰ 
ਤੈਂ 
11 
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ਗੰ 
ਕੈ ਤੁ 
ਤੂ 
ਤੀ 
1, 


ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਲੋਹ ਤਪਣ ਲਗ ਪਈ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ੂੰ 
ਉ ਆਵਾਜਾਈ ਆਮ ਹੋ ਗਈ, ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਭੰਡਾਰ ਚਲਣ ਲਗ ਪਏ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਆਹਰੁ ੬ 
06 4 ਸੰਗਤਾਂ ਵਿੱਚ ਸਿਮਰਨ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਚਲਣਾ 

“ਕਰਜ ਉਤਾਰਿਆ” ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 2 
ਰ ਨੰਬਰ ੪ ਵਿੱਚ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ, ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਡੂੰ 
ਹਨ, ਇਥੇ ਪਾਪ ਦਾ ਕਰਜ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਕਹਾਣੀ ਨਹੀਂ'। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਇੰ 
: ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਇਥੇ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਢਰਪਣ ਦੇ $ 
ਦੂੰ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ £ 
ਰਾ 2 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹੜੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਕਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰਦੇਹਨ ਕੀ ਉਹ ਪਰਥੀ ਚੰਦ ਵਲੋਂ ਸੀ ਰੂ 
੧੧੬੧੧੯੧੧#੧ 4€੬6੬6# ੧੯੬੯੯੯੬੬੬੯੬੯੯”(੭ 


੫) ੨੦ ੫੦ ੫੦ ੫੭5? ਕੰਘ ਕੀਓ 6ਆਕਆ5(5=$%6%੧੬72੫;੧੫6੫੧੫੪੧੫੧੨੯੦੧ਓ"੧੦੦੬ਅਓ0ਓਓਿਓ/ਕਿਨ ਆ ਉਆ 5੦5 
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% ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਖੜੇ ਕੀਤੇ ਜਹਾਦ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਤੂਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਸਨ?। ਕਿਵੇਂ ਏ 
ਸੰਗਤਾਂ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਆਪ ਬਟੋਰ ਲੈਣੀ, ਲੰਗਰ ਮਸਤਾਨੇ ਰਹਿਣੇ। - ਫਿਰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਵੇਂ ਦੂੰ 
£ ਵਾਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਸਬਕ ਸਿਖਾਇਆ। $ 
ਆਪ ਜੀ_ਸਰਬ_ਸੰਤੋਖੀ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਦਸੀ ਕਾਰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਤੇ £ 


ਦੈ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਾਣ ਵਾਲਾ ਕਰਜ਼ਾ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ 
& ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ:- 
( ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਡੋਲਨ ਤੇ ਅਬ ਚੂਕੈ ॥ 
ਅਖੁਟੁ ਖਜਾਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ, ਤੋਟਿ ਨਹੀ ਰੇ ਮੂਕੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੫ 
ਹੁਣ ਆਪ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹੋਏ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਅੰਤ 
ਵਿੱਚ, ਕਿਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਖਾਈ ਹੈ:- 
( ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀਆ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਬੇਅੰਤ ਗੁਸਾਈ ॥ ਸਲਾਦ 


ਕੈ 
ਰੀ । 
ਵਿਕ 
ਆ 
ਿ 
% 
ਰਹ 
ਮਿਸ 
ਉਤ 
੍ 
ਤਹ 
ਹੈ 


ਪਤ ਤੁ8 ਤੇ 
ਤਤ 

ਰਾ 

ਹੇ 

3 

ਰਹ 

ਰਤ 


ਘਰ 
ਆ 
ਆ 
ਤਤ 
ਕਪ 
੩ ਜਾ 
ਹਾ 


2 ਤੋ 


ਪਲ ਪੂਰਾ ਘਰ - ॥ ਸੰਤ $ 
ਦੈ ਖੁਸਾਦਿ ਭੇਟੇ ਪ੍ਰਭੂ, ਪੁਰਨ ਜਗਦੀਸੈ ॥੩॥ ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਸਭੈ ਕਰਹਿ, £ 


ਨ ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖ, ਪੂਰਾ 


ਲੀ ॥੪॥੩੩॥੬੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭਏ ਰਾਸਿ=ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ। ਕਰਤਾਰ ਪੁਰਿ ਕਰਤਾ ਵਸੈ=ਜਿਥੇ ਕਰਤਾ ੬ 
ਨ ਭਾਵ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿੱਚ। ਬਿਘਨੁ=ਰੁਕਾਵਟ, ਅਟਕਾਅ। ਪਹਿ=ਪਾਸ। ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ= $ 
ੈ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਜਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੂਲਿ=ਮੂਲੋਂ ਹੀ, ਉਕਾ ਹੀ। ਪੁਰਨ=ਭਰੇ ਹੋਏ। ਅਗਮ ਅਪਾਰ=ਅਪਹੁੰਚ $ 
ਤੇ ਬੇਅੰਤ। ਬਸਤ=ਵਸਦੇ। ` ਊਨ=ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਹਾਇਆ= 
ਸੋਹਣਾ। ਨਿਧਾਨ=ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। 

ਰਗ 

. (ਉਆ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸ (ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ) ! 
% ਉਕਾ ਹੀ ਕੋਈ ਅਟਕਾਅ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ। ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਜਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ ੂ 
(ਪੀ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਜਿ ਕਿ ਨਜੀ 


[ 


੦੫ $ਆਓ੭5੫੭੯੧੫ ੭6੬/੧੫7$੫)੯$%76੫੭£੫95672੫)2੫"੧੦ ਆਪ ਪਿਓਆਮਆਉਓਹਓਟਓ 2੪2, 
੧੧ 540 ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੭ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਭਰਪੂਰ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ) ਮੂਲੋਂ, ਉਕੀ ਹੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ £ੰ 
੧ ਆਉਂਦੀ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਵਸਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿੱਚ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਊ 
€ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸ ਗਏ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿੱਚ) ਵਸਦੇ ਹਨ, (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਮਾਈ ੬ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ (ਪਦਾਰਥ) ਦੀ ਕਮੀ (ਥੁੜ) ਨਹੀਂ € 
ਦਿਸਦੀ। ਗੁਰੂ-ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ, ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।ੜ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਭਾਵ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਸਾਧਸੰਗ ਸੱਚ ਰੂਪੀ ਅਸਥਾਨ (ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣਾ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ੩ 
ੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਅਸਾਂ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਸਦਾ ਲਈ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ੬ 

ਕਲਿ) 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 
ਕਰਤਾਰਪੁਰਿ ਕਰਤਾ ਵਸੈ, ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1) __ ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਸਾਧਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਸਿਖਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ “ਵਚਿ ਟੂ 
ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਵਸੈ ਜੀਉ”। [ਸ.ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ, ਫ.ਸ. 
2) ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿੱਚ ਸੰਤ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਕੋਲ ਹੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
[ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਵਸਦਾ ਹੈ। (੨) ਜਲੰਧਰ $ 

ਦੇ ਪਾਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਡੂੰ 

ਪਾਸ ਵਸਦਾ ਹੈ। (੩) ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ & 

ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਵਸਦਾ ਹੈ। (੪) ਜਿਸ ਪੁਰਿ-ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਰ-ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੰ 

ਪਾਨ ਦੇਣ ਦੀ ਤਾਰ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਿੰਸ, 
ਨਿਰਣੈ : ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ “ਕਰਤਾਰਪੁਰਿ” ਬਾਰੇ ਇੱਕ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਧਰਮਸਾਲ ਦਾ ਨਾਮ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਹੈ 
ਅਜਕਲ ਜ਼ਿਲਾ ਸਿਆਲਕੋਟ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਇਥੇ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ ਹੈ। ਧਿਆਨ ਦਿਓ। 


- ਵਿਚ. 04 4 


ਨੂ ਉਨ ਸਿ "ਕਰਤਾਰਪੁਰ” 
ਨਕ ਕਿ 
ਪੰਠਾਤੀ ਦਾ ਭਾਵ “ਕਰਤਾਰ ਪੂਰ” ਸ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਸੰਭਵ ਸੀ, ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ! 
ਤਲ ਰਿ ਲਈ 'ਵਿਚਿ 2 


੬0 “੨੭ '<੧-“੭<<੮< << ੨੫੧੦0 


ਸਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੭ 4 $ 
_ ਸਮੂਹ ਕਾਰਜਾਂ ਦਾ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੂੰ 
ੂੰ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ:- 4 
੯ ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਵਸੈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪ $ 


੯ ਸੱਚੇ ਥਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸੁਖ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਡ 
€ ਉਥੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਸਦਾ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਉਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਏੰ 
ਐ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਸੰਗਤ ਦਾ 


ਦੈ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਜੈ $ 


ਊ ਜੈਕਾਰ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੀਐ, ਹੋਈਐ ਹੂੰ 
ਏਂ ਆਰੋਗ॥ ਰਾਮਚੰਦ ਕੀ ਲਸਟਿਕਾ, ਜਿਨਿ ਮਾਰਿਆ ਰੋਗੁ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ 8 
ਨੰ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਹਰਿ ਜਾਪੀਐ, ਨਿਤ ਕੀਚੈ ਭੋਗੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਵਾਰਣੈ, £ 
ਦੈ ਮਿਲਿਆ ਸੰਜੋਗੁ ॥੧॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਨਸੈ ! 


ਨੂੰ ਬਿਓਗੁ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੁ॥ ੨॥੩੪॥ ੬੪॥ £ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਲਸਟਿਕਾ=(ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਪ ਰੂਪੀ) ਲਾਠੀ, ਸੋਟੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਸੋਟੀ) ਨੇ। 5 
€ ਮਾਰਿਆ=ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ। ਜਾਪੀਐ=ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੀਚੈ=ਕਰੀਏ। ਭੋਗੁ=ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ। 
6 ਵਾਰਣੈ= ਹਿਤ ਅਵਸਰ। ਬਿਓਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਜੋਗੁ=ਸਮਰਥ। 


੭੧੦੯੪ 


੧੫੫ ੫9 ਕਿ ਨੈ ੧ “ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਓ ੫? 


ਦੈ : (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) $ 
6 ਅਰੋਗ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ (ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਐਸੀ) ਲਾਠੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨੇ (ਹੰਕਾਰ 
% ਰੂਪੀ) ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਵਿਗੜੇ ਤਿਗੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਲਾਠੀ ਨੇ ਸੋਧ ਦਿੱਤਾ)। (ਸਜ਼ਾ ਤੋਂ ਟੈ 
6 ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿਆ)।੧।ਰਹਾਉ। £ 
ਦੇ ਹੈ ਭਾਈ !) ਪੂਰਾ ਗੁਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ ਨੰ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) # 
% ਹਰ ਰੋਜ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਸੰਗਤ ਤੋਂ (ਮੈਂ) ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਤੋਂ # 
ਲਿਹ ਦੈ 
4 ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ). ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਏਂ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪਏ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਜਗਤ) $ 

ਲਤ ਨੀ >ੰ 
ਟੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ $ 
$ ਰਾਮਚੰਦ ਕੀ ਲਸਟਿਕਾ ਜਿਨਿ ਮਾਰਿਆ ਰੋਗੁ ॥ 2 
ਦਰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੭ ਟੂ 
$ ੨) ਜੋ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ (ਲਸਟਿਕਾ) ਪ੍ਰੀਤ ਟਿੱਕ ਗਈ ਹੈ, ਏਹ ਐਸਾ (ਲਸਟਕਾ) ਫੂੰ 
ਬੂਟੀ (ਦਵਾਈ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਵਿਛੋੜੇ ਰੂਪ) ਰੋਗ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ (ਰਾਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰੀਤ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। 
ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ ਲਸਟਕਾ ਦਾ ਮੂਲ 'ਯਸਟੀ” ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ੧.ਸੋਟੀ ੨ ਛੂ 
ਮੁਲੱਠੀ। ੩. ਝੰਡੇ ਦਾ ਡੰਡਾ। ੪. ਟਾਹਣੀ। ੫. ਤੰਦੀ। ੬. ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ ਹਾਰ। ੭. ਲਤਾ, 
ਵੇਲ। ੮. ਬਾਂਹ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਸੋਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ, < 
ਕਿਉਂਕਿ ਅੱਗੇ “ਰੋਗ ਕਟਿਆ” ਦਸਿਆ ਹੈ, ਰੋਗ ਸੋਟੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਟੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਦਵਾਈ ਤ 
ਨਾਲ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਲਸਕਟਾ ਦਾ ਅਰਥ ਦਵਾਈ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਸਲੇਸ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਲਸ”-ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ, ਪ੍ਰੀਤ-ਟਕਾ-ਟਿਕ ਗਈ। ( 
ਇਸਤਰ੍ਹਾਂ ਲਸਟਕਾ ਦਾ ਅਰਥ ਪ੍ਰੀਤ ਟਿੱਕ ਗਈ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩) __ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਲਾਠੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜ਼ੀ ਪਾਸ ਰਾਜ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ; 
ਇਹ ਸੋਟੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ' ਮਾੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਜਾ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਭੈ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਸਾਰੇ ( 
ਰਾਜ ਵਿੱਚ ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤਦੀ ਸੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 4 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ 
ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ , 
ਸੋਟੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਸੋਟੀ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਦੁਸ਼ਟ ਸਿਰ ਨਹੀ' ਚੁਕ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਇਸ (ਸਿਮਰਨ) 
ਨੇ ਹਰੇਕ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰੇਕ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਦਿਰਪਣ 
੧ ਨਿਰਣੈ : ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 'ਗੁਰੁ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼” ਵਿੱਚ 'ਲਸਟਕਾ” ਪਦ ਦੇਵਨਾਗਰੀ ' 
ਰੀ ਨ 
ਚੰਦ ਇਸ ਨਾਮ ਕਾ ਜਾਪ ਰੂਪ ਹਮ ਨੇ ਛਟੀ ਪਕੜੀ ਹੈ ਜਿਸ ਛਟੀ ਨੇ ਮਾਨੋ ਔਖਧੀ ਰੂਪ ਹੋ ਹਮਾਰੇ ( 
ਸਭ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦੀਏ। ਅਬ ਕੋਈ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਤਪ ਨਹੀਂ' ਰਿਹਾ। 
ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਹੈ, ਕਿ “ਰੋਗ ਸੋਟੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਟੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਦਵਾਈ 
ਨਾਲ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ'”, ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਠੀਕ ਹਨ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ੩ 
ੈ ਦਾਖਲ ਹੋਵਾਂਗੇ ਤਾਂ ਸੋਟੀ ਜਾਂ ਦਵਾਈ ਦੀ ਗਲ ਵੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਤਾਂ ਇਕੋ ਇੱਕ ਸਿਧਾਂਤ £ 
£ ਹੈ-“ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ”। ਸੋ, ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਦੀ ਸੋਟੀ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਅਟਲ ੬ 
ਦੀ ਪੁੰਡੀ ਮੁਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੀ ਛੜੀ ਜਿਸ ਦੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਗੁੰਗੇ , 
 ਝੀਵਰ ਨੇ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰ ਲਏ ਸਨ, ਇਹ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਚਾਈ ਹੈ। ਸੋ, ਖੂੰਡੀ, ਸੋਟੀ ਜਾਂ ; 
 ਛੜੀ ਸਭ ਨਾਮ ਸ਼ਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ' ਸਿੱਖ ਮੁਨਕਰ ਨਹੀਂ” ਹੋ ਸਕਦਾ। ਲਸਟਿਕਾ ਦੇ 
॥ ਅਰਥ- ਲਸ 'ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ” ਪ੍ਰੀਤ “ਟਕਾ-ਟਿਕ ਗਈ" ਜਿਵੇਂ ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸਲੇਸ ਰੂਪ $ 
ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਓਪਰੇ ਜਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਜੋ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਓਹੀ : 


ਊ ਅਪਨਾਉਣੇ ਯੋਗ ਹਨ। 


“੧੧੧ ੧੧੧੧੧੧੫%੫੧੯੦" ਰਾ 


"੧੫੭" 


੮ 
ਆਂ 


000੬ ੮007140716-5 ਪ ਹੈ6 


% ਨਾਵਲ ਗਾ ਨਾ ਨਾਹ ਨਾ ੧੨੨੧੧ 


404 


। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧਸੰਗਤ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 2 
ਦੈ "ਰਾਮ ਚੰਦ ਕੀ ਲਸਟਿਕਾ” ਬਾਰੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਿਆਨੀ ਇੱਕ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, $ 
ਊ ਕਿ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਬੁੱਢੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ, ਸੋਟੀ ਉਤੇ ਸੁੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਸੋਟੀ ਚੁੱਕ ਕੇ $ 
੯੧੦੫੧੦੯੬੧੦੧੯੧੧੪੯66੯6੬6੬6੯6੯6੬6੯65੬੯੧੯6੬੬੯੨੬੯ਵ੯੦੯ਵ੯੬੯੬੯੬੬੯ਵਵ ਵਾ 


£0 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 47 ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੭ 


$ ਮੈਨੂੰ ਫੜਾ ਦੇ। ਜਦ ਉਸ ਤੋਂ' ਸੋਟੀ ਨਾ ਚੁਕੀ ਗਈ, ਸਰਾਸਰ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੜਨ ਲਈ ਜਾ ਚਿਹਾ ਸੀ? ਇਹ ਵਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਟੂੰ 
੍‌ ਨ $ 


4 
ਕਤ 
ਕੁ 
ਤੂ 
੩ 
120 
9 
ਬਹ 
ਰੰ 


॥ 
॥ 


ਟੂ 

ਿ 

ਨ ਪੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸੰਗ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਣ ਵਿੱਚ ਨਜ਼ਰ ਏਂ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇਕਰ ਸੋਟੀ ਰੋਗ ( 

ਕੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਸੰਗ ਸੁਣਾਉਣਾ ਭੀ ਅਪ੍ਸੰਗਕ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ੪ 

€ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ-ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ” ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ]ੂ 

ਇਮ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ ਲਾਠੀ ਹੈ ਜੋ ਸਮੂਹ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਵਿਨਾਸ਼ਕ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 

੯ 

੧ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੫ ॥ 
੍ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ _ਅਵਰਿ ਉਪਾਵ ਸਭਿ ਤਿਆਗਿਆ, ! 
ੂੰਦਾਰੂ ਨਾਮੁ ਲਇਆ ॥ ਤਾਪ ਪਾਪ ਸਭਿ ਮਿਠੇ ਰੋਗ, ਸੀਤਲ ਮਨੁ 
ਪਇਆ ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ, ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ ॥ 
੯ ਰਾਖਨਹਾਂਰੈ ਰਾਖਿਆ, ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਮਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਾਹ > 
ਨੂੰ ਪਕੜਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਢਿਆ, ਕੀਨਾ ਅਪਨਇਆ ॥ ਸਿਮਚਿ ਸਿਮਰਿ ਮਨ $ 


& ਤਨ ਸੁਖੀ, ਨਾਨਕ, ਨਿਰਭਇਆ ॥ ੨ ॥ ੧॥ ੬੫॥ 
ਦੇ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਅਵਰਿ=ਹੋਰ ਸਾਰੇ। ਉਪਾਵ=ਜਤਨ। ਸਭਿ ਤਿਆਗਿਆ=ਸਭ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ। ! 
ਚ 
੬ ਲਉ ੬੬ ਬਾਹ _ਪਕਰਿ=ਬਾਂਹ ਫੜ ਰਿ ਨੇ। ਕੀਨਾ ਦੂ 
ਆ । ਨਿਰਭਇਆ=ਨਿਰਭਉ, ਡਰ ਤੋਂ' ਹੋ 1 
ਨੂ : (ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਛੱਡ ਕੇ (ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਟੰ 
ਹੀ ਦਵਾਈ (ਵਜੋ) ਵਰਤਿਆ, (ਉਸ ਦੇ) ਸਰ ਪਾਪਤ ਰਗ ਮਣ ਗਏ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਨ 
€ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 4 
ਦੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੂਖ (ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ) ਗਿਆ। ( 
$ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰਖਣਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ (ਦੁਖਾਂ ਕਲਸਾਂ ਤੋਂ ਰਖ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਟੇ 
_ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ # 


66660 ੧. 


ਆ ੧੧੫ ੧9੫ "੧੪ 


"੫ 


$ ਭਾਵੇਂ ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ “ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ 
ਦੈ ਨਾਮੁ” ਪਰਲ ਉਤੇ ਜਿਸਦੇ ਨਲ/ਮਲਮਕਰਨ ਭਰਦਾ ਨਈ ਵਿਹਲਾ ਹਤਮੂਬ ਜੀਵਾ? ਹਰ 


(ਨੀ 
ਹੂ 
੨ 
ਤੋ ਬੂ 
੬ 
ਗੋ 
3 
ਵਿ 
੬੩4 
ਤਹ 
ਹਸ 
ਵੇ ਕੈ 
4 ਜੰ 
ਘ 
ਰੈ 
ਮਿ ਵਿ 1 
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$ ਨ ਗਵਾਰ ਉਹ ਨ ਦਫਾ ਬਰ ਕਸ ਨਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਦਿਸਦੀ, ਤਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤੋ ਇਹ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅਸੀਂ' ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਾਂ। ਤੀ 
ਅਰੋਗਤਾ ਤੋਂ' ਵਾਂਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿੱਚ ਵਲ 


ਹਉ 
2 
ਰੋ 
ਹੈ] 
(॥ 
ਹਥ 
ਤਤ 
੩ 
' 
੨ 


੭ 


ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਸੋ, ਅਉ ਦਹ 
ਖੋ 2 
2 


ਇੰ 
ਕੀ 
1 
ਸਿ, 
੍ 
ਲੈ 
9 
ਰੂ 
. ਤੂ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰੁ ਧਰਿ ਮਸਤਕਿ ਥਾਪਿਆ, ਨਾਮੁ $ 
ਦਾਨਿ ॥ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ, ਤਾ ਕੀ ਨਹੀ ਹਾਨਿ ॥੧॥ $ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖਤਾ, ਭਗਤਨ ਕੀ ਆਨਿ ॥ ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵਹਿ ਸਾਧ £ 
ਦੈ ਜਨ, ਸੋ ਲੇਤਾ ਮਾਨਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ, ਵੀ 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨ ਵਰ 


॥ ੨॥ ੬੬ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰੁ=ਹੱਥ। _ਧਰਿ=ਧਰ ਕੇ, ਰਖ ਕੇ। ਥਾਪਿਆ=ਨਿਯੁਕਤ ਕੀਤਾ। 5 
ਦੈ ਦਾਨਿ=ਦਾਨ (ਵੰਡਣ) ਲਈ। ਹਾਨੀ=ਘਾਟਾ। ਆਨਿ=ਸ਼ਾਨ, ਇਜ਼ਤ। ਚਿਤਵਹਿ=ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ, ਮਨ , 
ਵਿੱਚ ਧਾਰਦੇ ਹਨ। ਲੇਤਾ ਮਾਨਿ=ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ=ਚਰਨ ਅਰਬਿੰਦ ਕੌਲ ਫੁਲ, ਭਾਵ ੬ 
0 ਆ 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ੪ 

ਇੰ ਦਾਨ (ਵਣ) ਲਈ (ਉਹਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਥਾਪਿਆ ਹੈ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਇਸ) ! 
$ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਕਦੇ (ਹਾਨਿ) ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ।੧। 

(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਆਨ-ਸ਼ਾਨ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ (ਭਗਤ) ਜਨ, 4 

ਜੋ (ਮਨੋਰਥ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ) ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ) ਜਨ ਹਨ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ # 


ਕੀ 


“੧੧੧੫ ੧੦%੧੦੧੫੦੧੦੦੪੧੪੯੦"੦""੫ 


ਹਉ, ਉਪਓ ਉਪ ਓਉ ਉਪ ਓਉਨਓਓਓਓਓਓਉਉਆ 
ਆਖਿਆ 


ਰੀ 
$ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਟ 
ਦੇ ਗਈ ਹੈ।੨।੨।੬॥ ਲੂ. 
ਦਹ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ੭ 
੩੫ 0 0 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ ਜੋ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਓਹ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ। 
ਦੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਆਨ-ਸ਼ਾਨ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ $ 
ਚ 
ਲੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿੱਚ ਪੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਜੂਹੰ ਓਹ ਨੁਭਾਇ ਹੀਂ ਇੱਕ ਇਨ 


€ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
14444. 4ਮ 41 ਲੀ 


ਰ੍ ਆ ਗੁਰ ਗੁਥ ਸਾਹਿਥ ਆ < ੫੬੬00"? 
$ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ, ਦੀਨੋ ਪ੍ਰਭਿ | 
ਆਪਿ ॥ ਪਭ ਸਰਣਾਗਤਿ ਜਨ ਪਰੇ, ਤਾ ਕਾ ਸਦ ਪਰਤਾਪੁ॥੧॥ 
ਰਾਖਨਹਾਰ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭ, ਤਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥ ਰਾਮ ਰਾਜ ੬ 
ਰਾਮਦਾਸਪੁਰਿ, ਕੀਨੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ 


ਧਿਆਈਐ, ਕਿਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਸਲਾਹੀਐ, ਭਇ $ 
ਦੈ ਦੁਸਮਨ ਭਾਗੈ ॥ ੨ ॥ ੩ ॥ ੬੭॥ ਟੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਣਾਗਤਿ=ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ। ਪਰੇ=ਪੈ ਗਏ। ਪਰਤਾਪੁ=ਤੇਜ, ਵਡਿਆਈ। ਦੂੰ 
ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਰਾਮ ਰਾਜ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ”ਦਾ ਹਲੇਮੀ ਰਾਜ਼। ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ=ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਨੂ 
€ ਦੇ ਵਸਾਏ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚ। ਭਇ ਦੁਸਮਨ=ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਡਰ। ਨਸੈ=ਨੱਸ (ਭਾਵ ; 
ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਦੂੰ 
$ ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੇਵਕ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪੈ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ 


& (ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ)। ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ (ਮਾਨੋ) ਰਾਮ ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ # 
੧ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ਲੱ 
ਹੇ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦੀਵਕਾਲ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਉਸਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਡ 
€ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਫੰ 
ੂੰ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਰਠਾ ਚਾਰੀਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨।੩1੬੭। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਇਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਦੀਵੀ ਪਰਤਾਪ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। “ਦਰਪਣ” 
ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ “ਰਾਮਦਾਸਪੁਰਿ` ਦੇ ਅਰਥ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿੱਚ, ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਦੇ ਟਿਕਣ 
ਦੈ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਵਿੱਚ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਰਾਮ ਰਾਜ ਦੇ ਅਰਥ ਰੂਹਾਨੀ ਰਾਜ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਰਾਮਦਾਸਪੁਰ (ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿੱਚ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ 4 
ਆਵਾਜਾਈ ਨਾਲ ਜੋ 


੧੫) “੧%੫੦ ੧੫੪ ੧੫5੧੦ ੧੫੪ ੧੫੪%੧੫੧੫#" 


"੧ 


ਸ਼ੋਭਾ ਵਧੀ, ਉਸ ਰਮਣੀਕਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿੱਚ ਸੁਨਹਿਚੀ ਅੱਖਰਾਂ ੬ 
ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਸੇਵਾ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਰਪੂਰ ੭ 
4 ਵਾਤਾਵਰਣ “ਰਾਮ ਰਾਜ” ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੁਣ ਤੱਕ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੀਆਂ & 
€ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਚੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਅਕਹਿ_ਰਸ_ ਮਾਣ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। & 
ਐਨੀ - ੮7 ਉਰ 3 


ਕਿਮ ਕਿਆ ਆਂ 


ਵਸਦੀ ਸਘਨੁ ਅਪਾਰ, ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ 5 


ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਲੇਮੀ ਰਾਜ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਵੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 


੫, 


ਹੁਣਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਮਿਹਰਵਾਣ ਦਾ॥ ਪੈ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਰਵਾਣਦਾ ॥ 
ਵੌ ਸਭ ਸੁਖਾਲੀ ਵੁਠੀਆ, ਇਹੁ ਹੋਆ ਹਲੇਮੀ ਰਾਜ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪ 
“ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਸ਼ਹਿਰ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਪਾਠਕ ਇਉਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ & 
ਦੈ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਰਾਮਦਾਸਪੁਰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਦੇ ਨਾਂ ਤੋਂ ਬੇ-ਰੁਖੀ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। 


€੦੧੦੯੦੯੯੧੯੧੯੬੯੬੯੦੧੬੯੬੯੬੯੫੯੧੯੬੯੬੯੬੧੬੯ਵ੯੬੯੫ਲਇ ਵਕ 


ਨ 
(੧੫੦੧੧੦% ਆ ਕਿਆ 
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ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧੀਐ, ਮਿਲਿ ਟੰ 

ਨੂੰ ਸਾਧ ਸਮਾਗੈ ॥ _ਉਚਰਤ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਜਸੁ, ਦੂਰ ਤੇ ਜਮੁ ਭਾਗੈ ॥ ੧ 
॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜੋ ਜਨੁ ਜਪੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਸਦ ਜਾਗੈ ॥ ਤੰਤੁ ਮੰਡੁ ਨਹ 

ਵੈ ਜੋਹਈ, ਤਿਤੁ ਚਾਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਦ ਮਾਨ $ 
ਮੋਹ, ਬਿਨਸੇ ਅਨ ਰਾਗੈ ॥ ਆਨੰਦ ਮਗਨ ਰਸਿ ਰਾਮ ਰੰਗਿ, ਨਾਨਕ 


$ ਸਰਨਾਗੈ ॥੨॥੪॥੬੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿ ਤੀ ਚੀ ਹੀ ਤਤ 
ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਸਾਧ ਸਮਾਗੈ=ਸਾਧ ਸਮਾਗਮ ਵਿੱਚ। ਉਚਰਤ=ਉਚਰਦਿਆਂ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਭਾਗੈ=ਦੌੜ 6 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਕ ਕੰਤੁ ਮੰਤ=ਤਤ ਮੰਤ, ਜਾਦੂ ਦੂਲਾ। ਨੰ ਜੋਰਈ=ਨਹੀਂ ਤੱਕ ਸਕਦਾ ਨ 
ਭਾਵ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਤਿਤੁ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ। ਚਾਖੁ=ਭੈੜੀ ਨਜ਼ਰ। ਮਦ ਮਾਨ=ਮਾਣ, 
ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਮਸਤੀ। _ਅਨ ਰਾਗੈ=ਹੋਰ ਮੋਹ ਪਿਆਰ। _ਮਗਨ=ਮਸਤੀ। _ਰਸਿ=ਰੱਸ ਵਿੱਚ। । 
ਨ 
4 : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਧ ਸਮਾਗਮ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਤੇ ਤਨ 
ਕਰਕੇ (ਭਵ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਭੂ ਦੇ ਗਝ ਤੇ ਜਸ ਉਜਰਦਿਆ ਦਰ ਤੈ 
ਹੀ ਜਮ ਦੌੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਦਾ 
$ (ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ) ਚੇਤੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਕੋਈ) ਤੰਤਰ ਮੰਤਰ (ਉਸ ਵੱਲ) ਵੇਖ ਨਹੀਂ` ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) $ 
ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਉਤੇ (ਕੋਈ) ਭੈੜੀ ਨਜਰ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਉਰ ਨ ਅਮਲ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਮਰਦੇ ਅੰਤਰ ਕਾਹ£ ਵਡ ਅਮਹਸਾਰ-ਦੀ ਮਤੀ ਅਤ 
ਦੂੰ ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਪਿਆਰ (ਸਭ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਭਰ ਮੀ ਪਤਿ 
& ਹੈ।੨1੪।੬੮। 


੬ % 
੧੦ ("੧੧੦ ੧੫ ਕਿਆ 
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ਰੰ 
ਘਂ 
ਕੈ 
ਰੈ 
ਹੈ 
੍ 
ਨ 
3 
1 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਵਸਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੈ, ਜੋ ਕਹੈ ਸੁ £ 
ਕਰਨਾ॥ ਭਏ ਪ੍ਰਸੰਨ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ, ਭਉ ਕਿਛੁ ਨਹੀ ਕਰਨਾ ॥੧॥ $ 

ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕਦੇ ਤੁਧੁ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਚਿਤਾਰੇ॥ ਇਵ 
ਆਵਈ, ਗੁਰਸਿਖ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ, £ 


(੯ ਲਟ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


ਮੂ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਲਰੀ ਹੋਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਵਾ 


॥੨॥੫॥੬੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ=ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦਗੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿੱਚ। ਰਾਇ= 1 
ਰਾਜਾ। ਸਿ ਚਿਤਾਰੇ=ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਯਾਦ ਰੱਖ। ਜਮ ਕੰਕਰ=ਜਮਦੂਤ। ਜੋਰੁ=ਜੋਰ, ਬਲ। ੩ 
੧ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ (ਪ੍ਰਭੂ) ੬ 
ਨੂੰ ਕਦ (ਭਾਵ ਪਦ) ਹੈ, ਉਹ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਗੋਪਾਲ ਰਾਜਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ | 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਰਤਾ-ਭਰ ਡਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ।੧। 
ਨ `ਹੋ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿਖ ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਯਾਦ ਰਖ, ਤੈਨੂੰ? ਕਦੇ $ 
ਭੀ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ ਅਤੇ ਜਮਦੂਤ ਭੀ (ਤੇਰੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਠਕਾਰਣ (ਸਰਬ) ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ $ 
ਦੈ ਅਜਿਹਾ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਹੈ (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ, ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਜੋਰ (ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ; 

ਹੈ)।੨।੫।੬੯। 


(੧੪ ੧੫੭੧੫੪5੫੦੧੫੦”੫੧੫"%੫/1%""% 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਚਲਾਉਂਦਾ ਟੂ 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ, ਕਿ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨੰ 
; ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਤੇ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 


- 
8 ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ; ਨਾਠਾ $ 
$॥ 


ਕਿਆ ਆ ਕੈ 


ਦੁਖ ਠਾਉ ॥ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਪਾਏ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਤਾ ਤੇ ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਉ 
॥੧॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਨੇ, ਚਰਨਨ੍‌ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਅਨਦ ਸੂਖ 
ਮੰਗਲ ਬਨੇ, ਪੇਖਤ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਰਾਗ $ 
ਨੈ ਨਾਦ ਧੁਨਿ, ਇਹੁ ਬਨਿਓ ਸੁਆਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਭ ਸੁਪਸੰਲ ਭਏ, ਨੰ 
ਹੈ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਉ ॥੨॥੬॥੭0॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਠਾਉਂ, ਤਾਂ ਤੇ, ਧਾਉਂ, ਜਾਉ, ਗਾਉਂ, ਪਾਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਠਾ=ਨੱਸ ਗਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਟਿਕਾਉ, ਟਿਕਾਣਾ। ਤਾ 5 
 ੩-ਇਸ ਕਰਕੇ। ਬਹੁੜਿ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ। ਧਾਉ=ਮੈਂ ਨਹੀ' ਦੌੜਦਾ। ਸੁਆਉ=ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਮਨੋਰਥ। 
! : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਤੋਂ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਥਾਂ ੬ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਧਸੰਗਤ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ (ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ 3 
੧ ਮੁੜ ਕੇ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ)।੧। 
ਸੈਂ ਆਪਣੇ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਚਰਨਾ ਤੋ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਗੁਰੂ ਦਾ , 
ਦੂੰ ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਦਿਆਂ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮਰੇ 
210 


੧੪੧੪੧੧੪੯੦ 


੧੫੯੪੦੯੬੫56੧੦੧੪੧੫੯੧੦% 


੫ =" 


ਆਉ 
ਕਿਆ ਆਂ 


ਆਨ ਓਉਿਆਂਓਿਓਆਆ ਉਆ ਨਿਆ ੦ ਨਕ ਨ ਆ 
ਸੀ ਗੇ ਬੰਤ ਨਕ ਜੀ ਨ 

੧ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਥਾ, ਕੀਰਤਨ, ਰਾਗ-ਨਾਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਇਹ (ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਬਣ ਇੰ 

ਦੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੈ ਮਨ-ਭਾਉਂਦੇ ਫਲ $ 


€ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ।੨।੬।੭0। 

੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 5 
੍ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
$ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਥਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਜੋ ਜੀਵਨ ਦਾ 

: ੪੬946 ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਅਤੇ ਮਨ ਬਾਂਫਤ ਫਲ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪਰਾਪਤ ਹੋ 


ਵੈ: 548 


ਕੇ, 


("ਆਜ ਵਕ 


ਢੂ ਜਾਂਦੀ 
ਦੈ 

ਦੈ ਪਰਗਾਸੁ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਦੋਖਨ ਕੋ ਨਾਸੁ॥੧॥ ਚਰਨ £ 
ਕਮਲ ਕਾ ਆਸਰਾ, ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਕੀਰਤਨ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ 6 
੧ ਰਹਉ, ਜਬਲਗੁ ਘਟਿ ਸਾਸੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬੰਧਪ ਤੂਹੈ, £ 


੭ 


 % 
ਹੂ 
ਤਰ 


ਨ 
। 
"੧੧੫੧੦ ੧੫੧੪੯੫“੫੧੦੧੪੧੦੯"੫੦%੦੨੫੧੦੧੦੧੬੯੫੧੦੧੧੪੧੦੦੦%੫%੦“ ਦਿਆਂ 


ਰ[ 


੧ ॥੨॥੭॥੭੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਰਿਦ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। _ਪਰਗਾਸ=ਚਾਨਣ। _ਦੋਖਨ=ਦੁਸ਼ਨ, ਵਿਕਾਰ। 
ਗੁਣਤਾਸੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜਾਨਾ। ਸਿਮਰਤ _ਰਹਉ=ਮੈ' ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਘਟਿ=ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ । ੬ 

$ ਸਾਸੁ=ਸੁਆਸ। ਬੰਧਪ=ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ। ਨਿਰਮਲ ਜਾਸੁ=(ਪਵਿੱਤਰ) ਜੱਸ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਦੀ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਆਤਮਿਕ $ 

€ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਕਰ ਦੇ। ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਏ ।੧। 
ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਹੈ' (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ੬ 

ਦੂੰ ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ (ਇੱਕ ਵੀ) ਸੁਆਸ ਹੈ 5 
ਵਿ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਚਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ 

ਨੰ ਵਾਂ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ।ਜਿਸ ਪੂ) ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਸ (ਸਭ ਘਂ ਤੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ, 

ਹੈ ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਹੈ।੨।੭।੭੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰਾ 

ਨੂ, ਦੀਪ ਦੇ ਚਲ ਕੱ ਦਰ ਵੀ ਬੀ ਕੰਤ ਸਿ ਹੇ ਨ 
ਦ ਵਿੱਚ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਪੁਯੰਤ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। 5 
$ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਤਾਂ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ( 
ਅਰ $ 


ਕਹ ॥ ਸਾਧੁ ਸਾਧੁ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਹਿ, ਸੁਣਿ ਦਾਸ ਮਿਲਾਵਹਿ ॥੧॥ ਨੂ 
00400040040040440040404040400004044% 40044 200 4 4 4 4 4 


ਨ 
ਹਤ 
੩ 
(ਸਿ 


ਕੀ ਪੰਨਾ ੮੧੮ 


ਦਾ ॥ ਲਗਨ 
ਗਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੀਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ 
ਸਰਬਤ ਮਹਿ, ਪ੍ਰਭ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਆਨੰਦਸੈ, ਪੇਖਿ 
ਰਿ ॥੨॥੮॥੭੨॥ 
੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਾਵਹਿ', ਕਹਹਿਂ, ਮਿਲਾਵਹਿਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਆਨੰਦਮੈ। 


(6 ਰਿ ਸਮ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਧਿ=ਸਿਧੀਆਂ, ਸ਼ਕਤੀਆਂ। ਸਭਿ=ਸਾਰੇ (ਲੋਕ)। ਭਲਾ ਮਨਾਵਹਿ=ਭਲਾ 
ੂੰ ਮਨਉਦੇ (ਮਦ) ਹਨ। ਸਾਬ ਸਯੁੁਰਮਖ, ਗਰਮ, ਸੂ, ਸੰਤ। ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਹਿ=ੂੰੋਂ ਕਹਿ ਨ 
€ ਹਨ। ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਦਾਸ ਮਿਲਾਵਹਿ= =ਮਿਲਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਹਜ ਰਸ=ਬੰਧਨਾਂ ਦੀ ਆਜ਼ਾਦੀ ਤੋਂ ਡੂੰ 
੯ ਉਪਜਿਆ ਰੱਸ। ਚੀਨ=ਪਛਾਣਿਆ। ਸਰਬਤ੍ਰ ਮਹਿ=ਸਭਨਾ ਵਿੱਚ। ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ=ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਇੰ 
ਡੂੰਘਾ। ਆਨੰਦਸੈ=ਅਨੰਦਮਈ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਧੀਰ=ਧੀਰਜ। 
ਨ ਅਰਥ _: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ) ਹਰੀ ਦੇ (ਗੁਣਾਂ) 
ਦੈ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿਆਵਾਚੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ) ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਭਲਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। (ਸਾਰ ਤੈ 
੯ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਸਾਧੂ (ਲੋਕ ਹੈ, ੯ 40 ਰਿ 
ਦੇ ਕੇ (ਸਾਰ) ਦਾਸ (ਬਣੇ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ।੧। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸਾਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, ਲਿਵ 
ਦ ਆਜ਼ਾਦੀ ਉਪਰੰਤ ਉਪਜਿਆ) ਰਸ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕਰ ਦਿੱਤਾ, (6੪) ਜਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਖੜਾਰਿਆ ਝ 
ਲੂ ਇੰ 
ਭੂ ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਡੂੰਘਾ ਅਥਾਹ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਟੂ 
ੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧੀਰਜ ਦਾ (ਭਰੋਸਾ) ਵੇਖ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ (ਜਨ) & 
ਊ ਅਨੰਦਮਈ (ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨।੮।੭੨। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਭ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੀ ਭਲਾ ਮੰਗਦੇ ੬ 
੧ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਊ 
ਦੋਂ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਰਿ ਇਤ 
ਵਲੋਂ ਮਿਲੇ ਧੀਰਜ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ “ਸਾਧੁ ਸਾਧੁ ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਹਿ, ਸੁਣਿ ਦਾਸ ਮਿਲਾਵਹਿ” 
੧ “ਸਾਧੁ ਸਾਧੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਧਨਯ, ਵਾਹ ਵਾਹ, ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜੇ “ 
£ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਾਧੂ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਂ ਭਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜੇ “ 
ਟੈ ਸਾਧੁ” ਲੋਕ-ਅਖਉਤੀ ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਸ਼ਾਬਾਸ਼` ਅਰਥ ਵੀ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਦੈ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਹੋਏ 


ਦੈ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਆ ਅਪਨਾ ਸੇਵਕੋ, ਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕ ਛਾਰੁ ॥੧॥ ; 
ਨ ਤੁਰਨ ਜਿਹੇ ਕੋਮੀਕਜ਼ਨ, ਤੂੰ ਗੁਰ ਕਾ ਦਾਸ॥ ਪਾਰਬ੍ਹਮਿ ਤੂੰ ਰਾਖਿਆ, $ 


੧... 


4੪੧ 


੧੨੧੭ 
“੫ ਕਿਓ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਨਕ, 


ਓਉ 664 ਓਉਓਉਓਉਆਉਓਨੀ, 
ਕੂ ਲੀ ਡੋ , 
ਨ 


ਆਪ ਆਪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੮-੧੯ 


$ਦੇ ਅਪਨੇ ਹਾਥ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਬੀਆ ਨਰੀ ਨੰ 


ਹੋਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀਆ, ਮੈ ਤੇਰਾ ਜੋਰੁ ॥੨॥੯॥੭੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ ਦਾਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭਿ=ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮੁਖਿ ਛਾਰ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਸੁਆਹ। $ 

ਦੂ ਜੋਹੈ= ਵੇਖਦਾ ਹੈ।ਪਾਰਬਹਮ=ਪਗਸਰ ਨ ਬੀਆ=ਦੂਜਾ। ਬੇਨੰਤੀਆ=ਬੇਨਤੀ। ਜੋਰੁ=ਤਾਣ, ਬਲ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸਾਡੀ) ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣ ਲਈ (ਅਤੇ) ੪ 
ਵਰ ਸਣ ਗਮ ਰਿ 

ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਹੇ ਸਜਣ! ਤੇਰੇ ਵਲ (ਭੈੜੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਵੇਖ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ ' 
(ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਹੈ'। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਰਖਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਦਾ ਇੱਕ ਦਾਤਾ ਹੈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦੀ ੬ 
ਦੈ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣ (ਆਸਰਾ) ਹੈ।੨।੯।੭੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਤਨ ਮਾਂ ਰਲੀ ਤਾ ਵਜ ਹੈ ਸਿੰਧੀ ਨੇ -ਬਚਮਨ ਦੀ ਅਥ ਅੰਗਗ 
ਅਸ ਅਤ ਇਸ 
ਕੀਤੀ ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਸੁਣੀ ਗਈ। ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਅਰੋਗਤਾ ਮਿਲੀ, ਨਿੰਦਕ ਦੇ 
ਨੰ ਵਿੱਚ ਸੁਆਹ ਪਈ। ਸੋ, ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਧੰਨਵਾਦ ਵਜੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ੬ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰੱਖ ਕੇ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਬਿਰਥੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ:- 
ਬਿਰਥੀ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ, ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੯ ! 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ਸਾਜਨਾ, ਰਾਖੇ ਗੋਵਿੰਦ ॥ 
: ਨਿੰਦਕ ਮਿਰਤਕ ਹੋਇ ਗਏ, ਤੁਮ ਹੋਹੁ ਨਿਚਿੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਗਲ ' 


੨ 


ਉਆ 


$ 


'#ਨ0ਨਕਉ ਆ 


ਹਮ 
ਰੂ 
ਤ 
2 
ਤਰ ਕੌ 
੍ 


੭ 
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੍ 
ਗਰ 
ਹਟ 
ਹਾ ( 
3 

ਕੀ 


2 
£ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਜਤ ਕਤ ਮੇਰੈ ਸਾਥਿ ॥੨॥੧0॥੭੪॥ 
ਪਦ_ਅਰਥ : ਮਿਰਤਕ ਹੋਇ ਗਏ=(ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰ ਗਏ। ਨਿਚਿੰਦੁ=ਬੇਫ਼ਿਕਰ। 
: ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਜੈ ਜੈਕਾਰ=ਸ਼ੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ। ਸਫਲ=ਫਲ ਸਹਿਤ। ਅਗਨਤ=ਜਿਸ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ 
ਨੀ ਜਿ ਹਾਥਿ=ਹੱਥ (ਵੱਸ) ਵਿੱਚ। ਜਤ ਕਤ=ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰਾਂ, ਸਜਣਂ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਆਪ ਦੂੰ 
ਜਿਕਰ ਬਲ ਸਹੀ ਗਿਤ ਕੀ ਰਾ ਉਸ 
ਇੰ ਲਈ) ਤਣ ਤੁਸੀਂ ਨਿਸਹਿੱਤ (ਬੈਡ) ਤੋ ਜਾਓ ਥਰ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਗੁਰਦੇਵ (ਪਿਤਾ) ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। 
£ ਜ਼ਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਸਰਬ ਫਲਦਾਤੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ $ 
$ (ਭਾਵ ਸ਼ੋਭਾ) ਹੋ ਗਈ।੧। 
ਏਂ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਅਗਣਤ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਦੈ 
ਦੂੰ ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਹੈ, (ਓਹੀ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ $ 
€ ਤੇ) ਮੇਰੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ।੨।੧0।੭੪। 


ਰਾ ਨਾਨਾ ਜਾ।। 


ਹੈਓਨ6ਨਨ?, ਲੇ 


ਕਿਆ "੧੦ ੧੦" "੧੦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੯ 


551 € 
੯ $ 


ਦੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ, ਹੋਏ ਕਿਰਪਾਲ॥ & 
ਨੰ ਮਾਰਗੁ ਸੰਤਿ ਬਤਾਇਆ; ਤੂਟੇ ਜਮ ਜਾਲ ॥੧॥ ਦੂਖ ਭੂਖ ਸੰਸਾ 
ਇਤ ॥ ਸਹਜ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਰਸ, ਪੂਰਨ ਸਭਿ 


)੧੧5੬੯੫੧੧੧੯੫ੈ 


੯੫ 


ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ਭਏ, ਰਾਖੇ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪ ॥ 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪ ॥੨॥੧੧॥੭੫॥ 
5 ਪਦ ਅਰਥ:ਆਰਾਧਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਮਾਰਗੁ=ਰਸਤਾ। ਸੰਤਿ=ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਜਮ ਜਾਲ= , 
€ ਜਮ ਦੇ ਫਾਹੇ। ਸੰਸਾ=ਸ਼ੰਕਾ। ਜਲਨਿ=(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਸੜਨ। ਬੁਝੀ=ਮੁੱਕ ਗਈ। ਸੀਤਲ=ਠੰਡੇ। 

) ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ। ਸੰ 
ਰੇ ਲੜ ਦਿਨ ਮਿਸ ਚੀਕਣ ਲਾਲ ਰਣ 

( (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਗਾਉਂਦਿਆਂ_(ਜਪਦਿਆਂ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ, (ਸਾਰੀਆਂ) ਭੁੱਖਾਂ, 
ਦੈ (ਸਾਰੇ) ਸ਼ੰਕੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਸੁਖ, ਅਨੰਦ ਰਸ ਪਾ ਲਏ (ਅਤੇ) 

€ ਕੰਮ-ਕਾਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। £ 
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੭੪ਵੇਂ ਤੇ ੭ਪਵੇਂ, ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਅਤੇ ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਡੂੰ 
ਦ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ $ 
ਹ। ਜਥੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅਰੋਗਤਾ ਉਤ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਘਰ ਮਾਤਮ ਫਾ ਗਿਆ ਉਥੇ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਰੰਗ ਰੱਸ ਬੱਝ ਗਏ। ਇੰ 
ਦਹ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੱਥ _ਵਿੱਚ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਏ 
੯ ਸ਼ਰਣ ਲੈਣ ਅਥਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਜਾਣਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। : 
੯ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਫਲ ਥਾਨੁ, ਪੂਰਨ ਭਏ £ 
ਊੰ ਕਾਮ॥ ਭਉ ਨਾਠਾ ਭ੍ਰਮੁ ਮਿਟਿ ਗਇਆ, ਰਵਿਆ ਨਿਤ ਰਾਮ ॥੧॥ ਨ 


$ੰ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸਤ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਸ਼ਰਾਮ ॥ ਸਾਈ ਘੜੀ ਤੂ 


ਹਿਤ ਪਦ ਅਰਥ : ਧਰਤਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਧਰਤੀ। ਸੁਹਾਵੀ=ਸੋਹਣੀ। ਥਾਨੁ=ਥਾਂ (ਹਿਰਦਾ)। $ੰ 
ਦੈ ਕਾਮ=ਕੰਮ। ਭ੍ਰਮੁ=ਭਰਮ। ਰਵਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਬਸਤ=ਵਸਦਿਆਂ। ਸਹਜ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ। & 
€ ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਟਿਕਾਣਾ। ਸਾਈ=ਓਹੀ। ਸੁਲਖਣੀ=ਸ਼ੁਭ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ। ਪ੍ਰਗਟ=ਪ੍ਰਸਿਧ। ਪਹਨਾਮ=ਲੁਕੇ ਇੰ 


੯ ਜਾਨ॥੨॥੧੨॥੭੬॥ ਟ 
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& ਮੋਹਣੀ ਹੈ (ਜਿਥੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਤ ਜਪਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ। (ਸਾਰਾ) ਡਰ ਏ 
$ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਾਧ ਜਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
੬ ਅਤੇ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਓਹੀ ਘੜੀ ਸ਼ੁਭ ਲੱਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਘੜੀ) 
$ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 4 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋ ਗਏ (ਜੋ) ਲੁਕੇ ਫਿਰਦੇ ਸਨ (ਭਾਵ ਜੋ 
£ ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀ' ਸਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਦਾ $ 
ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਦੀ (ਗੱਲ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।=।੧੨।੭੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਥੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਧਰਤੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਘੜੀ ਸ਼ੁੱਭ ਲਖਣਾ $ 
$ ਦਾਨੀ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇ' ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਫਲਤਾ 
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ਹ ਦਾਤਿ ॥੧॥ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ, ਰਾਖਿਆ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 

£ ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਜੋ ਸਦਾ ਸਹਾਈ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਬਿਰਥੀ ਕਦੇ ਨ 
$ ਹੋਵਈ, ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋਰੁ ਗੋਵਿੰਦ ਕਾ, ਪੂਰਨ , 
ਟੈ ਗੁਣਤਾਸਿ॥ ੨॥੧੩॥ ੭੭॥ 
੧; ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਜਿਆ=ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਭਾਈ=ਪਿਆਰਾ (ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ)। ਡ 
ਨ ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਦਦਗਾਰ। ਬਿਰਥੀ=ਵਿਅਰਥ। ਜੋਰੁ=ਬਲ। ਗੁਣਤਾਸਿ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ੬ 
੬ ਖਜ਼ਾਨਾ। 


੧. 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਦੇ ਵਿਅਰਥ (ਖਾਲੀ) ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦੀ। ੬ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰਾ) ਬਲ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਨ 
ਭਰਪੂਰ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ।੨।੧੩।੭੭। 
2 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
0 ਆ ਰਾਖਿਆ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ॥ 
€ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿੱਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਨੈ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
੯੨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਗੋਬਿੰਦ ਨੇ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਨ 
ਰਖ ਲਿਆ। 
ਵੈ: ਗੁਰੂ ਤੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਪਰ ਬੈਠਣ ਕਾਰਨ ਮੇਰਾ ਭਾਈ ਜੋ ( 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਰਖ ਲਿਆ। 
ਵਾ ਮੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ, ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਭਾਈ-ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਨਿਰਣੈ : ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਭਾਈ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ: 
ਚ ਭਾਈ=ਪਸੰਦ ਆਈ=ਦੇਖੋ ਭਾਉਣਾ “ਸਾਈ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਭਾਈ” (ਆਸਾ ਮ: ੫) 
“ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਹੇ” (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੪)। ੨ ਜ ਭ੍ਰਾਤਾ-“ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ” $ 
ਏ (ਸੋਰਠ ਮ: ੫) ੩. ਸਿਖ ਵਿੱਚ ਉਚ ਪਦਵੀ ਜੋ ਭਾਤਭਵ ਪ੍ਕਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
€ ਨੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਪਦਵੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨੇ ਅਤੇ ਬਾਲੇ ਨੂੰ ਦਿੱਤੀ। “ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ £ 
$ ਤੱਕ ਭਾਈ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਭਾਈ ਰੂਪ ਚੰਦ ਜੀ, ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਆਦਿ। ੬ 
੬ ਕਲਗੀਧਰ ਨੇ ਜੋ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਬਾਬਾ ਫੂਲ ਦੇ ਸਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿੱਚ ਭੀ ਭਾਈ ਤ੍ਰਿਲੋਕਾ, € 
ੈ ਭਾਈ ਰਾਮਾ ਕਰਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ! ੪. ਜਗਤ ਗਜ ਜਹਿਬ ਜੀ ਲਾ ਗੇ ਪਾਲ ਕਰ ਚਰ 
€ ਮੰਦਿਰ ਦਾ ਸੇਵਕ, ਅਥਵਾ ਧਰਮਸਾਲੀਆ। ਪ. ਸੰ ਭਵਯ, ਪਿਆਰਾ 'ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉਂ” 
ਦ (ਸੋਰਠ ਮ:੫) ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਰਖਯਾ ਕਰੋ। 
ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਬੋਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਭਾਈ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
੧ “ਪਿਆਰਾ` ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। “ਰਾਖਿ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ” (ਪੰਨਾ ੬੧੯) ਦੇ $ 
ਵੇ ਫਲ ਸਰੂਪ “ਗੁਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ, ਰਾਖਿਆ ਮੇਰਾ ਭਾਈ” ਗਨੀ ਪਰਤੀ ਦਾਂ ਸੁਹਲ ਇਹ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ 'ਭਾਈ” ਪਦ ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹੈ ਇਥੇ “ਭਾਈ” ਦੇ ਅਰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਭ੍ਰਾਤਾ 'ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ੧ 
ਸੀ ਰਚ 
ਆਪ ਹੀ & 


ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਤੇ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਬਿਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਈ, ਜਿਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੌਦ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ 


੧ ਗੁਰੂ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਸੀ। 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੀ ਅਰੋਗਤਾ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਹੈ 
90066 90646 00090666 


ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਅਰਦਾਸਿ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਬਿਰਥੀ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੯ 
ਲੋੜ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਨ ਬਣਨ ਦੀ ਹੈ। 1 


00 ਅਰੋਂਗਤਾ ਦਾ ਦਾਨ ਮਿਲਣ ਉਤੇ ਸਾਈਂ ਦਾ $ 


ਵਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧੯ 
ਬਣੇ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਜਨ ਹੀ ਬਣੇ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ੨0ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- . 


ਹੂ ਕਦੇ ਵੀ ਬਿਰਥੀ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦੀ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਇਹ ਅਟਲ ਬਚਨ ਅਜ਼ਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ? ਮੰਨਣ ਰ 


ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- ? 
ਜੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੋ, ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੀ ਕਾਮੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੯੯ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੇ, ਜਿਨ ਬਿਸਰਿਆ, £ 
ਜੀਵਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ , 
: ॥੧॥ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਆਨਦੁ ਘਨਾ, ਪੂਰਨ ਭਈ ਆਸ ॥ 
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ਦੈ ਰਹੇ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥੨॥੧੪॥੭੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਰਿ ਮਰਿ=ਮਰ ਮਰ ਕੇ। ਜਨਿ=ਜਨ, ਦਾਸ ਨੇ। ਸੇਵਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ੩ 
£ ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ, ਸਦਾ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਘਨਾ=ਬਹੁਤ। ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰਿ=ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਵਿੱਚ। € 
ਰਵਿ ਰਹੇ=ਵਿਆਪਕ, ਮੌਜੂਦ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। 
੨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) 5 
੯ ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿੱਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ 
$ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰ ਵੇਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਣਾ ਦੇ ਖੁਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੇ) $ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸ਼ਾਂਤੀ, ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ, ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਨ 
$ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਊ ਹੇ ਸੁਆਮੀ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣ। ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ। ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ੬ 
ਦੂ ਮਾਲਕ ! (ਤੁਸੀਂ) ਬਾਹਰ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ।੨।੧੪।੭੮। 
ੂ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


੯ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ 'ਜਨਿ ਸੋਵਿਆ' ਅਤੇ 'ਅਰਦਾਸਿਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਨ $ 
ਉ (ਸੇਵਕ) ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸਹਜ ਤੇ ਆਨੰਦ ਦੀ £ 
ਪਤ ਹੀ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੇ ਇਸ ਨਟ ਨੂੰ ਵਰੁ ਕਰਨਾ ੈ ਕਿ ਸਟੀਵ ਸੁਖ ਪੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 


ਦਿਸ 
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ਸਾ 


ਦਹੀ ਦਮ ਹੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਨਕ ਪਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਉਤੇ ਜੀਵ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਣ ਨਾ ਕਰੇ। ਕਲਰ ਸਰ 
$ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰੇ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਫੰ 
ਦੂ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਫਿਰ ਵੀ ਸਿਖ ਜਨ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ , 
ਲਤ 
ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜਨ, ਤੁਮ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ £ 
ਬਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥ (ਪੰਨਾ ਦ੧੩ $ 
ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ $ 
$ ਪੁਸਤਕ 'ਗੁਰਮਤਿ ਅਰਦਾਸਿ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ”। 


ਊੰ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ $ 


ਨਿਆਉ6ਆ? 


ਸਰਣਾਈ ॥ _ਚਉਗਿਰਦ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ਕਾਰ, ਦੁਖੁ ਲਗੈ ਨ ਭਾਈ $ 
॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਆ, ਜਿਨਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ £ 
ਦੋ ਅਉਖਧੁ ਦੀਆ, ਏਕਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਤਿਨਿ $ 
ਦੂ ਰਖਨਹਾਰਿ, ਸਵ ਇਮ? ਮਿਟਈ, 8. ਕਹ ਨਾਨਕ ਕਿਰਪਾ ਡਈ, 


ੂੰ ੁਝ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੨॥੧੫॥੭੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ _: ਤਾਤੀ ਵਾਉ=ਤਤੀ ਹਵਾ, ਭਾਵ ਦੁਖ। ਨ _ਲਗਈ=ਨਹੀ' _ਲਗਦਾ। $ 
ਪਾਸੇ। ਰਾਮ _ਕਾਰ=ਰਾਮ_ਦੇ ' ਨਾਮ ਦੀ _ਲਕੀਰ। _ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ। 
੨੬54 ਅਉਖਧੁ=ਦਵਾਈ। ਬਿਆਧਿ=ਬਿਮਾਰੀ। 
ਪੀ ਡਾਲੀ ਬਰਸ ਦੀ ਬਲਾ ਸਿੰਆ-ਤਤੀ ਜਵਨਹੀ ਬੀ 
(ਥਾਵ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)। ਸਾਡੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਚਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲਕੀਰ (ਖਿਚੀ ਰੋਈ) ਹੈ ਹੈ 
ਦੈ (ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ।੧। 
ਪੁਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਨੇ (ਇਹ) ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਉਹ ਸਾਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ $ 
$ ਸਾਨੂੰ) ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਵਾਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਇੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ) ਲਿਵ ਜੋੜ ਰਖੀ ਊ 
$ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਉਸ ਰਖਣਹਾਰਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ)ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 3 
$ ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਸਹਾਈ ਹੋਏ ਹਨ।੨।੧੫।੭੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
“ਤਾਤੀ ਵਾਉ” ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ “ਗਰਮ ਹਵਾ” ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ, ਜਿਸ ! 
ਘ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਦੁਖ, ਕਲੇਸ਼, ਬੀਮਾਰੀ ਆਦਿ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 
ਉ) ਜੋ ਸਿਮਰੰਦੇ ਸਾਂਈਐ ॥ ਨਰਕਿ ਨ ਸੇਈ ਪਾਈਐ ॥ 
ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ, ਜਿਨਿ ਮਨਿ ਵੂਠਾ ਆਇ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨ ; 
ਅ) ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈਆ, ਨਠੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ॥ 
ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਗਈ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਖੇ ਆਪਿ ॥ 
ਏ) ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ ਤਾ ਕਉ ਲਾਗੈ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਕਰੇ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ, 
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ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਨ ਤਾਲਕਾ॥ ਪੰਨਾ ੧੪੮੫ ਨੂ 


ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ 'ਕਾਰ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੰਤ੍ਰ ਸਾਸਤ੍ਰ ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਧਿ ਨਾਲ ਰਖਯਾ ਲਈ ਕੀਤੀ ਹੋਈ $ 
ਲੀਕ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨਾਲ 'ਰਾਮ ਰੇਖਾ” ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਸੁਵਰਣ ਮ੍ਰਿਗ ਪਿਛੇ ਜਾਣ ਸਮੇ' ਸੀਤਾ ਦੀ ਰਖਯਾ ਲਈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲੈ ਕੇ ਲਫ਼ਮਣ ਦ੍ਰਾਰਾ ੩ 
ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਖਿੱਚੀ ਲੀਕ। ਇਹ ਰੇਖਾ ਲਛਮਣ ਨੇ ਖਿਚੀ ਸੀ, ਜੇ ਰਾਮ ਜੀ ਖਿਚਦੇ ਤਾਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ $ 
ਸੀ ਮਿੱਟਦੀ:- 
ਰੇਖ ਕਰੀ ਚਹਾਂ ਓਰ, ਕਹਯੋ ਸੁਨ ! ਯਾ ਤਜਿ ਪਾਂਉ ਨ ਦੇਹ ਅਗਾਊਂ ॥ 
ਜੋ ਬਿਧਿ ਲੋ ਇਹ ਬੀਚ ਪਰੈ, ਜਰਿ ਛਾਰ ਉਡੈ ਤਨੁ ਕੀ ਤੁਰਤਾਊਂ (ਹਨੂ) 
ਅਤ ਵਲ ਨ ਜਰਸੀ ਹੈ ਜਬ ਸਤ ਤਰ ਨੀ ਚੀ 
ਮੱਧ ਕੱਢੀ ਰੇਖਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ ਰਾੜ੍ਰੀ ਸਮੇਂ ਇਕੱਠੇ ਨਾ ਹੋ ਸਕਣ। 
ਉਸ ਰੇਖਾ (ਲਕੀਰ) ਤੋਂ` ਬਾਹਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੀਤਾ ਰਾਵਣ ਦੇ ਛਲ ਵਿੱਚ ਆ ਗਈ ਸੀ। 3 
ਨ, ਸੋ, ਇਥੇ' ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰਾਮ-ਕਾਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਕਾਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ੪ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਛਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ £ 
ਰੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ 
ਲੂ ਪਦ ਨਰ ਸਮਰ ਲ ਕਰੀ ਲਦਹਗਰ ਤੋ:ਪਾਰ ਜੀ ਜਾਈ 
ਚਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਗੁਰਮੰਤਰੁ ਰਿਦੈ ਚਿਤਾਰਿ ॥ 
ਲੈ ਚਰਣ ਸਰਣ ਭਜੁ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧00੬-02 ! 
੯ ਸਾਤੂ 
ਟੂ ਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਪਣੇ ਬਾਲਕ ਆਪਿ _ਰਖਿਅਨੁ, 
ਨਮ ਦਬਹਮ ਗੁਰਜੋਗ] ਸੁਖ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਆਨਦ ਭਏ, ਪੂਰਨ ਭਈ ਸੇਵ $ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬੇਨਤੀ, ਸੁਣੀ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ॥ ਰੋਗ 
ਮਾਇ ਜੀਵਾਲਿਅ;, ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ ਦੋਖ ਹਮਾਰੇ ੬ 


ਬਖਸਿਅਨੁ, ਅਪਣੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦਿਤਿਅਨੁ, $ 


ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨॥੧੬॥ ੮0॥ 

੨ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਖਿਅਨੂ=(ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਰਖੇ ਹਨ। ਜੀਵਾਲਿਅਨ=(ਉਸ ਪਭ ਨੇ) ਜਿਵ ਤੂ 
ਹਨ, ਜੀਵਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਦੋਸ=ਦੋਸ਼, ਐਬ। ਬਖਸਿਅਨੁ=(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬਖਸ਼ੇ ਹਨ। ਕਲ=ਕਲਾ, 
ਸਤਾ। 04 ਮਨਬਾਂਛਤ ਫਲ=ਮਨ ਮੰਗੇ ਫਲ। ਦਿਤਿਅਨੁ= (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
੩ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਾਲਕ ਆਪ ਰਖੇ ਹਨ। (ਸਾਡੀ) 

ਹੈ ਆਓ ਆਤਮ ਅਡੋਲਤਾ ਤੇ ਅਨੰਦ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 


?"੧੪੧੪%੦"੫੪੦੧"੧"੧੪੧੦੧੧%੧੦੯੫੦੦"੦੧੦"੦੧੧੧੦੧੧%" 


੬੫, 


“੧੧"੧੦੯੧੧੨੦"੫੦%੧"੧" 


$ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਟੰ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਭ ਨੇ ਆਪ ਸੁਣੀ ਹੈ ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਦਾ ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪ $ 
ਦੈ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਬਾਲਕ ਨੂੰ) ਜਿੰਦਗੀ ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧। ਨ 


੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸਾਡੇ) ਦੋਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਪ੍ਰਭੂ .ਪਿਤਾ ਤੋਂ) # 
ਆ ਹੋਈ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਮਨ-ਮੰਗੇ £ 
ਅਤਿ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ 
$ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ-ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਜੀ ਸਾਡੇ ਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਾਡੇ ਔਗੁਣਾਂ 
ਦੈ ਚਿਤਾਰਿਆ, ਬਾਲਕ (ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ) ਦਾ ਰੋਗ ਮਿਟਾ ਕੇ ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੬ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੇਰੇ ਮੋਹਨ, ਸ੍ਵਨੀ ਇਹ ਨ ਸੁਨਾਏ ॥ £ 
ਦ ਸਾਕਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਧੁਨਿ ਗਾਵਤ, ਬੋਲਤ ਬੋਲ ਅਜਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ $ 
$ ਸੇਵਤ ਸੇਵਿ ਸੇਵਿ ਸਾਧ ਸੇਵਉ, ਸਦਾ ਕਰਉ ਕਿਰਤਾਏ ॥ ਅਭੈ ਦਾਨੁ £ 
ਪਾਵਉ ਪੁਰਖ ਦਾਤੇ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ ਰਸਨਾ ; 
 ਅਗਹ ਅਗਹ ਗੁਨ ਰਾਤੀ, ਨੈਨ ਦਰਸ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ ਰੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ # 
$ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਮੋਹਿ ਚਰਣ ਰਿਦੈ ਵਸਾਏ ॥੨॥ ਸਭਹੂ ਤਲੈ ਤਲੈ, ਸਭ । 
ਦੈ ਉਪਰਿ, ਏਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦ੍ਿਸਟਾਏ ॥ ਅਭਿਮਾਨੁ ਖੋਇ, ਖੋਇ ਖੋਇ ਖੋਈ $ 
ਨਹ $ 
ਗੁਰ ੪ 


ਪੀ 


)"0੧੦%੫੫੧੧੧੭੧੦੧੪੧੬੫੬੧੬੧6"9੧4੯੬੧6੧600669519146664905696 


ਦਾ 


੪੨ 
ਰਤ 


£ ਹਉ, ਤਰ 
$ ਤੁਲੀਐ, ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਕਿਰਪਾਏ ॥ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ 
£ ਨਾਨਕ, ਧੀ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਜਾਏਂ', ਸੇਵਉਂ, ਕਰਉਂ, ਪਾਵਉਂ, ਹੂ, ਹਉਂ, ਨਹ'। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਰੇ ਮੋਹਨ=ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ !। ਸ੍ਰਵਨੀ=ਕੰਨਾਂ $ 
$ ਵਿੱਚ। ਸਾਕਤ=ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟੇ_ ਹੋਏ। ਅਜਾਏ=ਅਜਾਈਂ', ਫ਼ਜ਼ੂਲ। 
€ ਸੇਵਤ=ਸੇਂਵਦਿਆਂ। ਸੇਵਉ=ਮੈਂ' ਸੇਵਾਂ। ਕਰਉ ਕਿਰਤਾਏ=ਮੈਂ'` (ਇਹੋ) ਕੰਮ ਕਰਾਂ। ਅਭੈ ਪਦ ੩ 
ਦਰ ਵਾਨ=ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲੀ ਪਦਵੀ ਦੀ ਦਾਤਿ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ' ਪਾਵਾਂ। ਪੁਰਖ ਦਾਤੇ=ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਏੈ 
ਦੂ ਦਤੇ।। ਅਗਹ=ਅਗਾਧ, ਅਥਾਹ। ਰੰਗੁ=ਪਿਆਰ। ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ=ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦੇ ਦੁਖ ਭੰਨਣ $ 
€ ਵਾਲੇ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਤਲੈ=ਹੇਠਾਂ। ਢ੍ਰਿਸਟਿ=ਨਿਗਾਹ। ਢ੍ਰਿਸਟਾਏ=ਦਿਖਾ ਦਿਓ। ਖੋਈ & 
ਇਸ ਦਿ ਮੋਕਉ=ਮੈਨੂੰ। ਮੰਤਰੁ=ਉਪਦੇਸ਼। ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਕੇ। ਭਗਤਿ 
ਲਤ ਤੀ ਲਹਿਰ ਰਹਿ ਗਲ $ 
ਹੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ) ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹ ਭਾਵ ਇਹੋ-(ਜਿਹੇ ਬੋਲ 
ਟ 
ਦੈ 
ਟੰ 


ਤਨ 


ਵੈ ਕੀ) ਨਾ ਸੁਣਦੇ (6 ਜਿਹ ਪੁਛ ਨਾਲੇ ਫੋ ਰੋਠੇ ਲੋਕ ਗੀਤ ਤੇ ਰਾਗ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, 

€ (ਸਭ) ਫ਼ਜ਼ੂਲ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਾਕਤਾਂ ਦੇ ਬੋਲ ਜੀਵਨ ਲਈ ਘਾਤਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੧।ਰਹਾਉ। 4 

੨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਸਾਧਾਂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਿਆਂ, ਸੇਵ ਸੋਵ ਕੋ (ਫਿਰ ਮੈਂ) ਸੋਵਾਂ (ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਸੇਂਵਦਾ ਊ 
ਰਹਾਂ ਅਤੇ) ਸਦਾ ਇਹੋ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਹੈ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਦਾਤਾਰ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਿਆਲੂ ਹੋ # 

€ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਦੇ। (ਮੇਰੀ) ਜੀਭ ਤੇਰੇ ਅਥਾਹ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਰੱਤੀ ਰਹੇ # 

ਦੂ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ (ਤਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀਆਂ ਰਹਿਣ।੨। ਟ 


੧੧੯੦੧੯੦੯੦੯੨੯੦੯੦੯੦੯੦੯੦੯੦੯੦੭੦”੦੯੦੯੦੯੦੯੧੯੫੯੦੯੦੯6੯੯੯੦੯੦”੨੯੬੯੬੯੦੯੦੯੯੯੨ੈ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੦ 


ਰਿ: 


ਦਬਾ ਗਰਕ ਜਹਲਰਰਾਦਾਾਨਅਰਰਕ- 
ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਨੀਵਾਂ ਸਮਝਾਂ, (ਹੋਰ) ਸਭ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ) ਉਚਾ ਜਾਣਾਂ। (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ !) ਮੈਨੂੰ ਊ 


'ਓਲ€ਉ£ 
ਭਾ 
ਹੀ 
ਤਉ 

ਰੈ, ੂੰ 
ਪੁ. 
3੦੦ 
ਤੂ 
ਡੇ 
ਹੀ 
੨ 
ਆ 


੧ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਗਿਆ, (ਜਾਣੋ) ਉਸ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ $ 
£ ਪਾਸੋਂ) ਨਿਡਰਤਾ ਦਾ ਦਾਨ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ।੪।੧।੮੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੰਦੇ ਮੰਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
£ ਅਜਕਲ ਤਾਂ ਘਰ ਘਰ ਟੀ, ਵੀ., ਟੇਪ ਰਿਕਾਰਡਰ ਅਤੇ ਰੈਡੀਓ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਸਾਰਾ 
£ ਕੀ, ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਵੀ ਰੰਗ-ਮੰਚ ਵਾਲੇ ਗੰਦੇ ਗੀਤ ਹੀ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ 
(6 ਕੀਲ ਗਿਰ ਕਪ 
& ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰਨੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ , 


ਰੂ 


ਨ - ਸਮ ਵਿ ੭ ਆ ੧੧੦? 


ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਇਆਂ ਹੀ ਨਿਚਭੈਤਾ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
$ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ! ਤੂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੈ ॥ 
$ ਨਮਸਕਾਰ ਡੰਡਉਤਿ ਬੰਦਨਾ, ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਜਾਉ ਬਾਰੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ , 
ਦੈ ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਤੁਝਹਿ ਚਿਤਾਰੈ ॥ ਸੂਖ ਦੂਖ ! 
ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ, ਤੁਝ ਹੀ ਆਗੈ ਸਾਰੈ ॥੧॥ ਤੂ ਮੇਰੀ ਓਟ ਬਲ ' 
ਧਨੁ ਤੁਮਹੀ, ਤੁਮਹਿ ਮੇਰੇ ਪਰਵਾਰੈ ॥ ਜੋ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਸੋਈ ਭਲ । 


ਇਸੁ 
£ ਬੁਧਿ 
 ਹਮਝੈ, ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਚਰਨਾਰੈ ॥੨॥੨॥ ੮੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ੧ ਤ-ਅੰਮ੨ ਆ ਅਨ ਗਾਲ 
ਦੋ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ। ਬਾਰ=ਵਾਰੀ। ਜਾਉ ਬਾਰੈ=ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਤੁਝਹਿ=ਤੈਨੂੰ। 
ਊ ਚਿਤਾਰੈ=ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਰਥਾ=ਹਾਲਤ। ਸਾਰੈ=ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ, ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ! 
=ਆਸਰਾ। _ ਬਲ=ਤਾਣ। _ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਲਈ। _ਪਰਵਾਰੈ=ਪਰਵਾਰ, _ਕੁਟੰਬ। _ਭਲ=ਚੰਗਾ। ੬ 
=ਸਾਡੇ ਲਈ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਚਰਨਾਰੈ=ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ) ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ'। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ 
ਸਕਾ ਰਾਹ ਡੰਡੇ ਵਤ ਲੰਮਾ ਪੈ ਕੇ ਬੰਦਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ 
£ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਉਠਦਿਆਂ, ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਸੌਂਦਿਆਂ, ਜਾਗਦਿਆਂ ਇਹ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੈਨੂੰ 
ਦ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਜੋ ਵੀ ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੈ (ਉਹ) ਤੇਰੇ ਅੱਗੇ ਹੀ : 


ਨ 


ਗਿ ਵਿ ਰਿ ੪ 
ਖੰਘ ਕੈਥ 


ਵਿ 


) 4. ' ,% '.,%%,%.। ,%, ,% '%#%-,#%.' ੭6. ' ੭6. ੫ 


ਸਿ 
[ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੦ 559 € 


“ਤਊ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ !) ਤੂੰ ਹੀ ਮੋਰੀ ਓਣ, ਬਲ, ਅਕਲ ਅਤੇ ਧਨ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਰਵਾਰ ਆ 


ੜ 


'। ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਓਹ ਸਾਡੇ ਲਈ ਚੰਗਾ ਹੈ, ਪਿ 


ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨।੨।੮੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 
ਪੂ ਨੰ ਪ੍ਰਣ ਦਾ ਆਧਾਰ ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਆਖਾ ਅਤੇ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਿੱਚ ਬੜਾ ਦੀ 


ਨੀ 
ਟ$ 


ਕ੍‌ 


$ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਇਹ ਬੋਲੀ ਆ ਜੇ ਮਾਮੂਲੀ ਜਿਹਾ ਦੁਖ ਵੀ ਵਾਪਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਵੈਦ ਤੇ ਤੂੰ 
ਹਮਰੈ” (ਪੰਨਾ ੮੨0) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ , 
ਗਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ £ 


ਤੂ 
ਤਹ 
ਪਤ 
ਸਿ 
੍ 
ਕੰ 
ਰੱ! 


“ਦੂ 
ਜੀ 
ਹ 
੩ 
ਤ 
ਰਿ ਰ੍ 
8 
ਕਰ 
ਕੀ 


ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਨੀਅਤ ਪ੍ਰਭ ਤਉ ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ 
ਮਗਨ ਪਤਿਤ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਐਸੇ ਮਨਹਿ ਬਿਸਾਰਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਬਿਖਿਆ ਲੇ ਗ੍ਰਾਹਜੁ ਕੀਨੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮਨ ਤੇ ਡਾਰਨ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 
ਰਤੁ ਨਿੰਦਾ, ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਬਿਦਾਰਨ ॥੧॥ ਇਨ ਤੇ ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਮੇਰੇ 
੭ ; ਹਾਰਿ ਪਰੇ ਤੁਮ ਸਾਰਨ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ, 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰੰਕ ਤਾਰਨ ॥੨॥੩॥੮੩॥ ਨ 
ਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਨੀਅਤ=ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! । ਤਉ=ਤੂੰ। ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ=ਸਭ € 
ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਮੋਹ ਮਗਨ=ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਵਿੱਚ। ਪਤਿਤ ਸੰਗਿ ਖ੍ਰਾਣੀ=ਗਿਰੇ : 
ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ। ਐਸੇ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਤੋਂ। ਬਿਸਾਰਨ=ਵਿਸਾਰ ਛਡਿਆ ਹੈ। 
ਦੈ ਸੰਚਿ=ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਗ੍ਰਾਹਜੁ=ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਯੋਗ । ਕੀਨੀ=ਕੀਤੀ, ਬਣਾ 4 
€ ਲਈ। ਡਾਰਨ=ਸੁਟ ਦਿਤੀ। ਰਤੁ=ਰੱਤਾ, ਲੀਨ ਹੋਇਆ। ਬਿਦਾਰਨ=ਪਾੜਨਾ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਨਾ। 
ਦੂੰ ਨਾਰਨ=ਸ਼ਰਨ। ਪਹਿ=ਪਾਸ। ਰੰਕ=ਕੰਗਾਲ (ਭਾਵ ਗਿਆਨਹੀਨ)। 

ਦੇ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ'। ਮੋਹ 
ਚ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਪਤਿਤ ਪ੍ਰਾਈਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ) ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰ ਛਡਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
੨ ਨਹ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੈਂ) ਮਾਇਆ ਇੱਕਠੀ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਯੋਗ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
ਦੈ ਪਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰਧ, ਲੋਭ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਨ 


ਰੇ ਰਨ ਪਰੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਚਾ ਲਓ, (ਇਹਨਾਂ ਅਗੇ ਸਾਡੀ ਪਸ ਰਹਂ ਜਾਂਦੀ, $ 
€ ਇਸ ਲਈ) ਹਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਏ ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ ਦੀ (ਤੇਰੇ) ਪਾਸ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਊ 
ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿੱਚ (ਲਿਆ ਕੇ ਗਿਆਨਹੀਨ) ਕੰਗਾਲ ਨੂ (ਸੰਸਾਰ ਸਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਵੱ ਨੰ 


(6 


। 


੪ਉਕਉਆਉਆੀਕ 
1॥ 


ਰੂ 


ਕੂ 


(੯੫) ੧੫੫੦ "(5੫੭੫ ਕਿਆ (ਕਿਆ ਆਖਿਆ ਨੀਆਂਟੀਆਂ 


/ਕਿਓਕਿਆਂ 


$6ਉ€ਉਲਆੀਆਆਆੀ 


$ 
ਦੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਮਗਨ ਹੋਏ ਮਨੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ- 
ੈ੫੯੦੧੦6੨੧੦੧੦੬9 6 90666 69554 


ਚਤਰ" 


ਕਿ 


-0228000000000000000.17੮ :7-31-2੪੬੬੬੬੪ 

ਫੰ` ੮੩ ਕੰ ਸਰਿ ਜੀ ਪਾ ੦੧ 
ਨੂਂ ਸਿਮਰਨ ਭੁਲ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ:- ( 
ਪੈ ਜੋ ਜੈਸੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਸੋ ਤੈਸੋ ਫਲੂ ਖਾਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ < 
ਊੰ ਅਥਵਾ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ :- ੩ 
੯ ਊਤਮ ਸੰਗਤਿ, ਊਤਮੁ ਹੋਂਵੈ॥ ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ, ਅਵਗਣ ਧੋਵੇ॥ (ਪਿੰਨਾ ੪੧੪ ਨ 
ਨੈ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ੩ 
ਦੈ ਅਉਗਣਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
੍ ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਇੰ, 
ਕੋਟਿ ਕੋਟੰਤਰ ਕੇ ਪਾਪ ਸਭਿ ਖੋਵੈ, ਹਰਿ ਭਵਜਲੂ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨0 ਏ 
੪ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ, ਸੁਨੀਅਤ ਪਰ੍ਭ ਕੀ ਬਾਤ ॥ 
ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਧੁਨਿ, ਪੂਰਿ ਰਹੀ ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ 

$ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੇ, ਨਾਮ ਅਪੁਨੇ 


੧ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਪ੍ਰਭ ਕੇ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ 


ਹਾ 


੧੭੧੧੧੧੧੧੪੯੫ 


[ਉਇ 


੫2੫੧ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕੈ=ਕੋਲੋਂ, ਪਾਸੋਂ'। ਧੁਨਿ ਪੂਰਿ ਰਹੀ=ਧੁਨੀ ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। , 
ਅਰਥ (ਹੋ ਭਾਈ )) ਸੰਤਾਂ ਕੋਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਗਲਬਾਤ ਸੁਫੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ) ਨੂ 
ਦੂ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਅਨੰਦਭਰੀ ਧੁਨੀ (ਆਵਾਜ਼) ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਆਪਕ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 


0 ਤਕ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ # 
ੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਦੂੰ 
੯ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ।੨।੪।੮੪। 


੪੧ 


ਟ 

ਟੂ 
$ ਗਲਬਾਤ, ਕਥਾ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਆਦਿ ਹੀ ਸੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ: ” 
ਨਰ ਉ) ਮਨ ਮਿਲ ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਸੁਭਵੰਤੀ॥ ਸੁਨਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸੁਖਵੰਤੀ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੭ >ੰ 
ਿ ਅੰ) _ਕਥੀਐ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ਗਿਆਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩00 $ 
੧ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਹੈ, ਓਹ ਇਸ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ $ 
ਓ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਨ 
ਦੇ ਚਰਨ ਸਰਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਤ ॥ $ 


9੬੬੧0 0044048007-%<< -<<੨੭੦ ੮ <੧੫<< ੬ ॥ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੧ 


ਨਿਤ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਅਪਨੇ ਜਨ ਆਪ ॥ ਕਰਿ 2 
ਨੂ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਨੋ, ਬਿਨਸ਼ਿ ਗਜ ਜਥਾ ਜੋਗ ਤਾਪ $ 
ਦੂੰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਵਹੁ ਸਭਿ ਹਰਿ ਜਨ, ਰਾਗ ਰਤਨ $ 


ਦੇ ਹਰਿ ਜਾਪ॥ ਸਾਗਰ ਤਰੇ ਭਰਮ ਭੈ ਬਿਨਸੇ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ £ 
ਊ ਪਰਤਾਪ॥੨॥੫॥੮੫॥ 
ਦੱ ਪਦ ਅਰਥ : ਸ਼ਿਨਸਿ ਗਏ=ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਸੋਗ=ਚਿੰਤਾ। ਸੰਤਾਪ=ਮਨ ਦੇ ਦੂਖ ਕਲੇਸ਼। 
€ ਰਾਗ ਰਤਨ=ਸੋਹਣੇ ਰਾਗਾਂ ਰਾਹੀਂ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। ਆਲਾਪ=ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ। ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ। 
ਦੇ ਤਿਸਨਾ=ਤ੍ੇਹ। ਨਿਵਰੀ=ਦੂਰ ਹੋ_ਗਈ। _ਰਸਾਇਣਿ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਰਤ 
ਦੂ ਗਹੋ=ਪਕੜੇ। ਪਰਤਾਪ=ਵਡਿਆਈ। 
੯ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਸੇਦਕ ਆਪ ਰਖ ਲਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 3 
€ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ (ਆਪ ਜਪਾਅ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ 
ਦਰ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
੯ ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨੋ ! ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਸੋਹਣੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ 
ਲੂ ਵੀ ਨਾ ਆਜਾ ਕਤ ਲੀਹ ਕਲ ਰਿ ਨੀ 
ਦੋ ਹੁ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਲ) ਆਤਮਾ ਰੱਜ ੪ 
ਦੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੱਕੜ ਕੇ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹਨ, । 
ਨੰ (ਉਹਨਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੋ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪਿਆ। ਨਾਨਕ 1 ਆਖ ਕਿ ( (ਉਨ੍ਹਾਂ 
£ ਦੇ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, (ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਇਹ ਸਾਰੀ) 


ਆ" ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ੫ ਆ" ਕਿਆ ਕਿ ਕਿਆ ੧੪ 


ਮਦ 


ਰਵਾਨਾ ਪਦਾ 


੯ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਸੇਵਕ ਦੇ 
€ ਸਾਰੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ਮਿੱਟ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ 'ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਜਪੇ ਹਰਿ ਜਾਪ” (ਪੰਨਾ , 
€ ੮੨੧) ਦੀ ਹੈ। ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਰਾਗ ਰਤਨ ਰਸਨਾ ਅਲਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਰਾਗ ਦਾ ਸੁਮੇਲ 
ਨੰ ਸਿੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਉੱਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਭੈ ਤੇ ਭਰਮ ਆਦਿ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ' 
ਦਿ ਹਨ, 
6 
੍ 
੯ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ , 
ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਾਪੁ ਲਾਹਿਆ, ਗੁਰ ਸਿਰਜਨਹਾਰਿ ॥$ 


ਨੰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿ, ਬਾਲਿਕੁ ਰਖਿ ਲੀਨੋ ॥ ਭਿ ਨ 
ਨ ਤਾਪਿ ਨਾਈ ਹਦ ਬਲਿ 
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ਹੀ 

: ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ, ਦਰਗਹ ਪਰਵਾਨੁ॥ ੨॥੬॥ ੮੬॥ 4 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਪੁ=ਤਪ (ਮਿਆਦੀ ਬੁਖ਼ਾਰ)। ਲਾਹਿਆ=ਉਤਾਰਿਆ। ਬਲਿ ਜਾਈ= ਟੂ 

ਊ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਪੈਜ=ਇਜ਼ਤ। ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ। ਧਾਰਿ=ਧਰ ੂੰ 

$ ਕੇ। 9੦੨੬ ਲਾਜ=ਇਜਤ। ਪਰਵਾਨੁ=ਕਬੂਲ। 4 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ (ਬਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦਾ) ਤਾਪ ਲਾਹ $ 

$ ਦਿੱਤਾ| (ਐਂ) ਆਪਣੇ ਸਤਰ ਤੋਂ ਸਕੋ ਜਦ ਹਾਂ ਜਸ ਨਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਸਰੀ) ਇਤ ਰਖ $ 
ਲਈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਪਾਵਨ) ਹੱਥ (ਬਾਲਕ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਧਰ ਕੇ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਰੱਖ $ 

ਦੂ (ਬਚਾਅ) ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਰੂਪ ਵੱਡਾ ਰੱਸ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿੱਤਾ।੧। ਨ 

੯ ਮਿਹਰਵਾਨ (ਪ੍ਰਭੂ, ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦੀ (ਸਦਾ) ਇੱਜਤ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਕੁਝ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਛੰ 

$ ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ? 


ਪਾ $ 
$ 


ਦੇ ਤਦ 
ਕਸ ਦਰ ਚ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਪੈਜ ਕਿਵੇਂ ਰਖੀ ਗਈ? 
ਦੇ ਉਤਰ- “ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ” ਕੇਵਲ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ', ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ; 


ਤਾ 
[ (ਅਲ 

$ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਿਆ, ਹਰਿ ਗੋਵਿਦ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ॥ (ਪੰਨਾ ੬੨0 ! 
੧ ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੭. 

ਦੈ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ॥ : 
0 ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਅਨੂਪਾ 
ਛਾਈ ਸਨੀ ਕਿਸਮ ਭਟ ਜਿਚੀ ਪਹਰ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ 5 
ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਗਨ ਭਏ ਊਹਾ ਸੰਗਿ ਮਾਤੇ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਲਪਟਾਈ ' 
ਨੂ ॥੧॥ ਆਲ ਜਾਲ ਨਹੀ ਕਛੂ ਜੰਜਾਰਾ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਨਹੀ ਭੋਰਾ ॥ ਊਚ ਨ ੧ 
ਨੂ ਉਚਾ, ਬੀਚੁ ਨ ਖੀਚਾ, ਹਉ ਤੇਰਾ ਤੂ ਮੋਰਾ ॥੨॥ ਏਕੰਕਾਰੁ ਏਕੁ ! 


ਨਹਿ ਇਨ 


(ਆਪਸ ੧੫੦ ਕਿ “੫੦੧੦੧ ਿਆ ੯" 


੧ 
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$ ਪਾਸਾਰਾ, ਏਕੈ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ॥ ਏਕੁ ਬਿਸਥੀਰਨੁ, ਏਕੁ ਸੰਪੂਰਨੁ, $ 
ਨੰ ਏਕੈ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥੩॥ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ, ਸੂਚਾ ਸੂਚੋ, ਸੂਚਾ ਸੂਚੋ, £ 
ਦੈ ਸੂਚਾ॥ ਅੰਤ ਨ ਅੰਤਾ, ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਊਚੋ 
! ॥੪॥੧॥੮੭॥ 6 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। _ਉਜਾਰੋ=ਉਜਾਲਾ, ਚਾਨਣ। _ਦੀਪਾ=ਦੀਵਾ। £ 

ਦ ਬਿਨਸਿਓਂ ਅੰਧਕਾਰ=ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੰਦਰਿ=(ਸਰੀਰ) ਮੰਦਰ ਚੋਂ। ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ=ਰਤਨਾਂ ( 


£ 563 ੯੬ 
$ 


੧੧੫੧੭੫7੧੧੧੬੯੫੧੦੧੧੨੬੭ 


"ਪਿਆ ਕਿਆ 


ਦੈ ਦੀ ਕੋਠੀ। ਅਨੂਪਾ=ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ। ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ=ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ। ਪੇਖਿਓ=ਵੇਖਿਆ। < 
£ ਮਗਨ ਭਏ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ। ਮਾਤੇ=ਮਸਤ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ=ਤਾਣਾ ਪੇਟਾ, ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ। # 
€ ਲਪਟਾਈ= ਲਪਟ, ਚੰਬੜ ਕੇ। ਆਲ=ਘਰ। ਜਾਲ=ਬੰਧਨ। ਜੰਜਾਰਾ=ਜੰਜਾਲ। ਅਹੰਬੁਧਿ=ਹੰਕਾਰ ੬ 
€ ਵਾਲੀ _(ਬੁਧੀ)। _ਭੋਰਾ=ਰਤਾ ਭਰ। _ਊਚੋਂ _ਊਚਾ=ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ। ਬੀਚੁ=ਵਿੱਥ, _ਪੜਦਾ। ੬ 
ਦੂੰ ਖੀਚਾ=ਖਿਚਿਆ (ਤਾੜਿਆ) ਹੋਇਆ। ਮੋਰਾ=ਮੇਰਾ। ਏਕੰਕਾਰੁ=ਇਕ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 
ਦੂ ਅਪਰ ਅਪਾਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਬਿਸਥੀਰਨੁ=ਖਿਲਾਰਾ, ਫੈਲਾਓ। ਸੰਪੂਰਨੁ=ਮੁਕੰਮਲ। ਪ੍ਰਾਨ , 
€ ਅਧਾਰਾ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਦਾ ਆਸਰਾ। ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। ਸੂਚੋ ਸੂਚਾ=ਮਹਾਨ ਸੁੱਚਾ (ਪਵਿੱਤਰ)। 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਆਤਮਿਕ 
ਰੰ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ, ਉਸ ਸਰੀਰ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਢੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, 
$ (ਸ਼ਬਦ) ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਅਨੂਪਮ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲ੍ਹੀ (ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਗਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

( (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਦੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਿਆ ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਏ, (ਉਸ ੬ 
€ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਦੇ ਧਾਗੇ ਆਪਸ ਵਿੱਚ ਮਿਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ( 
ਤਿਵੇਂ (ਅਸੀਂ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਚੰਬੜ ਕੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਘਰ ਦੇ ਧੰਧੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਜੰਜਾਲ ਆਦਿ (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦੇ # 
: ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਰੱਤਾ ਭਰ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। (ਹੁਣ) ਨਾ (ਕੋਈ) ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, ਨਾ (ਤੇਰੇ ਮੇਰੇ) ( 
੧ ਵਿੱਚ (ਕੋਈ ਪੜਦਾ) ਖਿਚਿਆ (ਤਣਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਖਰਾਪਨ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ)। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਦੈ ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਦਾਸ) ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਮਾਲਕ ਹੈ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਏਕੰਕਾਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਇਕ ਹੈ, (ਸਾਰਾ) ਖਿਲਾਰਾ (ਉਸ ਏਕੰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਹ) ਇੱਕ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਸ) ਇੱਕ (ਹਰੀ ਦਾ ਹੀ ਸਾਰਾ) ਵਿਸਥਾਰਾ (ਫੈਲਾਓ) 
ਉਹ) ਇਕੋ ਹੀ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇੱਕੋ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਸੁੱਚੇ ਤੋਂ ਸੁੱਚਾ ਹੈ, ਨਿਰੋਲ ਸੁੱਚਾ ਹੈ, ਉ ਵੇ 
ਦੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ' (ਪੈ ਸਕਦਾ, ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਉਹ) ਉਚਿਆ 
ਹੂ ਉਚਾ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ ਹੈ।੪।੧।੮੭। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

£ ਉਚ ਨ ਊਚਾ, ਬੀਚੁ ਨ ਖੀਚਾ, ਹਉ ਤੇਰਾ ਤੂ ਮੋਰਾ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਂ, 
1) (ਤੂੰ) ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈਂ, (ਤੇਰੇ ਮੇਰੇ) ਵਿੱਚ ਕੋਈ (ਪੜਦਾ) ਨਹੀਂ ਖਿਚਿਆ (ਤਣਿਆ) ੬ 
ਹੋਯਾ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਦਾਸ ਹਾਂ, ਅਤੇ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਮਾਲਕ ਹੈੱ)। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰ ੬ 
2) ਊਚ-ਨੀਚ ਲਫ਼ਜ਼ ਓਥੇ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਵਖੇਵਾਂ ਹੋਵੇ। ਅਭੇਦਤਾ ਵਿੱਚ ਕੋਈ 
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ਹੁਣ ਕੋਈ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ'। ਨ 
3) (ਹੇ ਭਾਈ  ਗੁਝੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਏ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਨ ਮੰਦਰ ਵਿੱਚ ਚਾਨਣ ਰੁੱਢਾ ਹੋ ਤਦੋਂ ਉਸ # 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਅਤੇ ਝੰਬੇਲੇ ਮਹਿਸੂਸ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਕਦਰ 
ਕਿਤੇ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ 'ਮੈਂ-ਮੈਂ” ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਨਹੀ" ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ। ਤਦੋਂ ਮਨ-ਮੰਦਰ ਵਿੱਚ ਏ 
ਉਹ ਮਹਾਨ ਉਚਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵਸਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਪਰਦਾ ਤਣਿਆ 2 
ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ। (ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਹੀ ਆਖੀਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਖ੍ਰਭੂ !) ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਦਾਸ) $ 
ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਮਾਲਕ) ਹੈਂ'। [ਦਰਪਣ ੬ 
: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਮੇਤ ਕਰਤਾ ਦਰਪਣ ਦੇ ' “ਉਚਨ ਊਚਾ ਬੀਚੁ ਨ ਖੀਚਾ, ਹਉ ੪ 
ਮੋਰਾ” ` ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ “ਊਚ ਨ ਉਚਾ ਬੀਚੁ ਨ ਖੀਚਾ” ਪਾਠ $ 
। ਇਸ ਦੀ ਵਜ਼ਾਹਤ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੋਟ ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤੋਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਤਸੱਲੀ ' 
` ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਜੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਦੇ ਫੁਟ ਨੋਟ 5 
ਹੈ, ਓਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪ੍ਛੂ ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ : 
ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਚਾ ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
.ਵੂਜੀ ਗਲ ਜੇ 'ਊਚਨ ਊਚਾ” ਪਲੀ ਭੰਬ ਕਣ ਨੇਤ ਇਸੇ ਭਾਲ ਲੀ 


ਓਨੀ? 


ਪਿ 


੬ 


ਕੈ 6 
ਦਿ 


ਮਰ 
ਤਤ 
ਤੂ, 
ਰੁ 
ਰੱਥ 
ਈ 
ਤਤ 
3 
ਤੁ 
ਰੁ 
ਊਂ ਕੰ 
ਤੌ 
2 
੬ 


ਉ 1 0844 ਉਆ ਸਮਾਨਤਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ $ 
ਰੀ ਰਲ ਜਵਾਕ ਤੀ 

ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਣਿਆ ॥ 

ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਭਣਿਆ ॥ 

ਊਚ ਨੀਚ ਸਭ ਇਕ ਸਮਾਨਿ, ਕੀਟ ਹਸਤੀ ਬਣਿਆ ॥ 

ਮੀਤ ਸਖਾ ਸੁਤ ਬੰਧਿਪੋ, ਸਭਿ ਤਿਸਦੇ ਜਣਿਆ ॥ 

ਤੁਸਿ ਨਾਨਕ ਦੇਵੈ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ, ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਣਿਆ ॥ ਸਾ 


0000000100000000 04404. 


6 ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਨਿਮਨ ਦਰਜ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ:- 

ਦੈ ਉ) ਸਬਦੁ ਦੀਪਕੁ ਵਰਤੈ ਤਿਹੁ ਲੋਇ॥ ਜੋ ਚਾਖੈ ਸੋ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੪ 

੯ ਅੰ) _ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ, ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ (ਪੰਨਾ ੬੭ 5 

ਨ ਏਈ) ਗੁਰ ਵਾਕ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਚਾਨਣੁ, ਨਿਤ ਸਾਚੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ॥ (ਿੰਨਾ ੬੮੭ ੬ 
ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। 

ਟ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਗਿਆਨ ਰੌਸ਼ਨੀ ਨਾਲ ਭਰਮ ਤੇ ਹਉਮੈ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ 


$ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਤਿ $ 

$ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਅਦੁੱਤੀ ਚਾਨਣ ਨਾਲ, ਸੁਰਤਿ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਜਗ-ਮਗਾ # 

ਨੂੰ ਉਠਦੀ ਹੈ, ਤਰ ਮਿੰਟ ਜਦ ਹੈ। ਏਕ ਓਪੀਬਲ ਏ ਦਰਸਨ ਹੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਗਿਅਨ 

ਲਨ 
ਅੰਤੁ ਨ ਅੰਤਾ ਸਦਾ ਬੇਅੰਤਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਊਚੋ ਊਚਾ ॥ 

1 ਪਾ: ਕਾ ੧੧7੧71: ੧੧੫੫ 


ਆ 


06 
੫ ਕਿਆ 


੬ 
$ 
$ 
ਚ 
ਇੰ 
6), 
6 
ਚ 
ਸਿ 
ਚ 
ਵਾ 
6, 
ਝ। 
ਸਿਚ 
6 
6 
ਚ 
ਸਚ 
$ 
6 
ਵੇ 
੮੮ 


ਦਿਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੧ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ, ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਤ ਹੇ ॥ ਜਾ 
ਸਿਉ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ, ਓਹ ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਾਵਤ ਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
੯ ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ ਸੇਜ ਸੋਹਨੀ, ਛੋਡਿ ਖਿਨੈ ਮਹਿ ਜਾਵਤ ਹੇ ॥ ਉਚਝਿ # 
੯ ਰਹਿਓ ਇੰਦ੍ਰੀ ਰਸ ਪ੍ਰੇਰਿਓ, ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਖਾਵਤ ਹੇ ॥੧॥ ਤ੍ਰਿਣ ਕੋ ਨ 
ਰੁ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਓ, ਪਾਵਕੁ ਤਲੈ ਜਰਾਵਤ ਹੇ ॥ ਐਸੇ ਗੜ ਮਹਿ £ 
ਹਠੀਲੋ, ਫੁਲਿ ਫੂਲਿ ਕਿਆ ਪਾਵਤ ਹੇ ॥੨॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਮੂਡ $ 
ਠਾਢੇ, ਕੇਸ ਗਹੇ ਫੇਰਾਵਤ ਹੇ ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਆਵਹਿ, ਅੰਧ $ 


ਆ, 


16 


10000 5060੧ 
&7 
ਪਿ 


: ਕਉ, ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਵਤ ਹੇ ॥੪॥੨॥੮੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਮਹਿ, ਮੁੰਡ, ਆਵਹਿ, ਜਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਿ=ਕੰਮ ਵਿੱਚ। ' ਜਾ ਸਿਉ=ਜਿਸ ਨਾਲ। ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ=ਰੱਚ ਸਿੱਚ ਕੇ, : 

ਲੋ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਾਲ। ਮੋਹਨੀ=ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਮੋਹਾਵਤ=ਠੱਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਨਿਕ=ਸੋਨਾ। ੪ 
ਦੈ ਕਾਮਿਨੀ=ਇਸਤਰੀ। ਸੋਜ ਸੋਹਨੀ=ਸੋਹਣੀ ਸੇਜਾ। ਛੋਡਿ=ਛੋੜ ਕੇ। _ਖਿਨੈ ਮਹਿ=ਛਿਨ ਵਿੱਚ। 
ਊ ਜਾਵਤ=ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ=ਉਲਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇੰਦ੍ਰੀ ਰਸ ਪ੍ਰੇਰਿਓ=ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ 
ਨੇ ਪ੍ੇਰਿਆ। ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਠੱਗ ਮੂਰੀ (ਬੂਟੀ)। ਖਾਵਤ=ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਣ=ਘਾਹ ਦੇ ਟੂ 
ਦੂੰ ਤੀਲਿਆਂ ਦਾ। ਮੰਦਰੁ=ਘਰ। ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਓ=ਬਣਾ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ। ਪਾਵਕੁ=ਅੱਗ। ਤਲੈ=ਹੇਠ। 
ਦਰ ਜਰਾਵਤ=ਜਲਾਉਂਦਾ, ਬਾਲਦਾ ਹੈ। ਗੜ ਮਹਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲੇ ਵਿੱਚ। ਐਠਿ=ਆਕੜ ਵਿੱਚ। ' 
ਲਤ ਜਿਦ ਦਾਤ ਗਦਰ ਵਨ _ ਖੁੱਸ਼ ਹੋ ਕੇ। ਪੰਚ ਦੂਤ=ਕਾਮ ਆਦਿ ਪੰਜ ੩ 
€ ਵੈਰੀ। ਮੂਡ ਪਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਠਾਢੇ=ਖੜੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕੇਸ ਗਹੇ=ਕੇਸ ਫੜ ਕੇ। ਫੇਰਾਵਤ=ਫਿਰਾਂਦੇ ੬ 
£ (ਭਵਾਂਦੇ) ਹਨ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਆਵਹਿ=ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਮਦ ਮਾਵਤ=ਰੰਕਾਰ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਮੱਤਾ $ 
ਨ ਸਿ ਚੰਗਾ ਿਜਗਰੀ 'ਖਿਲਾਰੀ ਹੈ। ਫਾਹਾਵਤ=ਫਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਤੇਰੇ) ਕੰਮ 
ਦੈ ਨਨ ਆ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਮਨਮਿਕੀ ਮਾਇਆ ਵਾਲ ਰਚਿਆ ਜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਉਰ 
ਮੋਹਣੀ (ਤੈਨੂੰ) ਠੱਗ ਰਹੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

੯ (ਹੈ ਤਾਈ 1) ਸੋਨਾ, ਇਸਤਰੀ, ਮੋਹਣੀ ੇਜਾ, (ਇਹ ਸਭ ਇੱਕ) ਡਿਨ ਵਿੱਚ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨੁੱਖ 
€ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋ' ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜੀਵ) ਇੰਦ੍ਰੀ (ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ) ਸੁਆਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ; 
' ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਬੂਟੀ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 

ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਤੀਲਿਆਂ ਦਾ ਘਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਿਆ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ' 
€ ਉਸ ਦੇ) ਹੇਠ ਅੱਗ ਬਾਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ (ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਊ 
6 ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ) ਹੱਠ ਤੇ ਜ਼ਿੱਦ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਆਕੜ ਕੇ, ਫੁਲ ਫੁਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਹੋ ਕੇ) ਕੀ 
ਦੇ ਪਾਪਤ ਕਚ ਚਿਹਾ ਹੈ?।੨। 


00404 


੧੯੧੧੧੦੯੧੦੧੦"੧੪੧੪੯੫੪੧੦੧੦" ੧੦ %੫% 


੧੧੧੫੧੪੧੧੧੦੧੪੧੪੧੪੦੧੦੧੬੪੧੧%੦੧੪੦੧੦੪ 


ਪ੍ਰ 


ਪੰਨਾ ੮੨ 


ਰਿ 
ਟੇ (ਪੰਤੂ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਦੂਤ) ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਨ 


(ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਦੇ) ਨਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਮੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ) ਜਾਲ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਚੋਗ ਖਿਲਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ £ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲਈ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਚੋਗਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਹਰੇਕ € 
ਜੀਵ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟਣ ਲਈ ਮੈਂ' ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ $ 
ੂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ।੪।੨।੮੮। 
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ਬ੍ਹਮਾ ਬਿਸਨੁ, ਮਹਾ ਦੇਉ ਮੋਹਿਆ॥ ਪਿੰਨਾ 

ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਰੱਚ-ਮਿੱਚ ਕੇ ਇਤਨਾ ਮਦਹੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 

ਘਰ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਵੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿੱਚ, ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੱ 
ਵਿੱਚ, ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਮੂਰਖ ਏਦਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਤੀਲਿਆਂ ਦੀ ੬ 
ਛਪੜੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਹੇਠਾਂ ਆਪ ਹੀ ਅੱਗ ਬਾਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ:- 
ਛਾਪਰੁ ਬਾਧਿ ਸਵਾਰੇ ਤ੍ਰਿਣ ਕੋ, ਦੁਆਰੈ ਪਾਵਕੁ ਜਾਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨0੫ 


ਤ ਿ 
/6 
2 


੧੧) ੧੧੧%੫੧"੫੪%੫ 


ਕਰ 


ਨ 
੍ 
ਸਰ 
ਕਰ 
ਦਿ 
ਰ 
8 
ਹਰ 
ਕੂਡੂ 
ਟੂ 
੍ 


ਰਤ 
ਕੱ 
ਣ 
ਵਿ 
% 
(ਅਤ 
ਤੀ 
ਹੂ 
ਪ੍ਰੋ 
ਟਕ 
ਕੰ 
ਤੁ 
ਹੂ 
੍ 


£ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦਰ ਵਿੱਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਹ ਪੀਤਿਸਨ ਇਨ 
ੈ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਲਈ ਇਕ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ਹਨ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਢਹਿ ਪਉ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੬ , 
ਰੂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਵੱਸ਼ ਤੇਰੀ ਸਾਰ ਲਵੇਗਾ। ਉਪਰੋਕਤ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਨ 
ਤੋਂ ਭੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ: 
ਊਪਰਿ ਭੁਜਾ ਕਰਿ ਮੈ ਗੁਰ ਪਹਿ ਪੁਕਾਰਿਆ, ਤਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਉਬਾਰੀ ॥ 
_ ਬਸ, “ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮੋਰ” (ਪੰਨਾ ੮੬੪) ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ; 


<ੜ.=੬੩ == 


ਨ 

ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਪਲ 
ਨ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰੋ, ਚੀਤਿ ਚਿਤਵਉ, ਜੈਸੇ ਪਾਨ ਤੰਬੋਲੀ ੪ 
ਲੋਗ 


ਦੇ ਕਤਹੁ ਨ ਡੋਲੀ ॥੧॥ ਉਪ ਰਿ 
ੂੰਅੰਗ ਸੰਗਿ ਮਉਲੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿਅ ਰਵੀ ਸੁਹਾਗਨਿ, ਅਤਿ ਨੀਕੀ , 
ਤੂ ਨਦੀ ਬਨੀ ਖਲੀ ॥੨॥੩॥੮੯॥ 


ਰਾ 004 
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੧੧੫ 


ਵੈ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੨ 2 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੂ 
ਸਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਿਤਵਉ'। ਪਾਠ ਭੇਦ: ਕਈ ਛਾਪੇ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ “ਚਿਤਵਉ” ਦੀ ਥਾਂ 
ਦੈ 'ਚਿਤਉ' ਪਾਠ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ( 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਅਮੋਲੀ=ਅਮੋਲਕ। ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੋ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ। $ 


ਦ ਮਨਹਿ ਅਧਾਰੋ=ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਚੀਤਿ=ਚਿੱਤ ਵਿੱਚ। ਚਿਤਵਉ=ਮੈਂ ਚਿਤਾਰਦੀ ਹਾਂ। ਤੰਬੋਲੀ=ਪਾਨ 

$ ਖਾਣ ਵਾਲਾ। ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿੱਚ। ਗੁਰਹਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਤਨ ਕੀ 
$ ਚੋਲੀ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਚੋਲੀ। ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਲਾਗੋ=ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਲਗੀ ਹਾਂ। ਕਤਹੁ=ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ। € 
ਨਾ ਡੋਲੀ=ਨਹੀਂ' ਡੋਲਦਾ, ਨਹੀਂ _ਭਟਕਦਾ। ਧੂਪ=ਸੁਗੰਧਿਤ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਧੂੰਆ। _ਗੰਧ=ਸੁਗੰਧੀ। 


2 ਦੀਪਾ=ਦੀਵਾ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ=ਤਾਣੇ ਪੋਟੇ ਵਾਂਗ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਮਉਲੀ=ਖਿੜ ਗਈ, ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਈ। ੩ 
ਇਤ ਰਵੀ=ਮਾਣੀ, ਭੋਗੀ। ਅਤਿ ਨੀਕੀ=ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ। ਖਟੋਲੀ=(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ੬ 


ਅਉ 


: (ਹੇ ਭੈਣੇ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। (ਉਹ ਨਾਮ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਆ ਕਮ ਮੈਂ (ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਿੱਤ ਵਿੱਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ £ 
ਸਿ ਆ ਦੂ 

(ਹੇ ਭੈਣੇ !) ਸੈਂ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੀਵਨ $ 
ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ; 


ਮੇਰਾ ਸੁਹਾਗ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ। ੧। 

(ਹੇ ਭੈਣੇ !) ਨਾ (ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾ (ਪੂਜਾ ਲਈ) ਕੋਈ ਧੂਪ ਹੈ, ਨਾ ਸੁਗੰਧੀ, ( 
ਨਾ ਦੀਵੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਰਾ ਅੰਗ-ਅੰਗ (ਉਸ ਪ੍ਛੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਖਿੜ ਉਠਿਆ $ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸੁਹਾਗਣ ਬਣਾ ਕੇ 
ਨ 

।੨।੩।੮੯। 


ਆ ੪੯੬00 ਤਾ 0 

3 
ਟ/ 
ਤ਼ 
ਕੈ 
ਕੋ 
੨ 
ਕੈ 
ਕੇ 
0 
ਤਰ 
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ਦੈ ਅਵੱਸ਼ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਟੂ 
$ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਮਈ ॥ ਜਬ ਤੇ $ 
£ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਦਇਆਰਾ, ਤਬ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰਿ ਭਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ? 
੧ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸੰਪੂਰਨ, ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਦਇਆਲ ਦਈ ॥ ਕਾਮ £ 
ਨ ੋਧ ਤ੍ਿਸਨਾ ਅਰੰਕਾਰਾ, ਤਨ ਤੇ ਹੋਏ ਸਕਲ ਖਈ ॥੧॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਨ 
6੯866 66666੯€੬6266ਵ2620646626੬6੯੫੯੫੯੨੧੬੯੬੯੬੯੨੯੨੬੨੬੦ੰ 


ਹਿਹ ਪਕਿਮਆਪਪਪਐਨੀਆਹਅਈਓਨੀਆਓਉਉਆਹਪਕੀਓਓਉਅ 14 %-(440000800400004060009006006.- 
੧ 568 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੨ 


$ ਦਇਆ ਧਚਮੁ ਸੁਚਿ, ਸੰਤਨ ਤੇ ਇਹੁ ਮੰਤੁ ਲਈ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ 


ਨੂੰ ਮਨਰੁ ਪਛਾਨਿਆ, ਤਿਨ ਕਉ ਸਗਲੀ ਸੋਝ ਪਈ ॥੨॥੪॥ ੯0॥ 

ਟੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੋਬਿੰਦ ਮਈ=ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ ਹਨ। ਦਇਆਰਾ= $ 
ਦਰ ਦਇਆਲੂ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਚਿਹਾ ਹੈ। ਸੀਤਲ=ਠੰਢ, ਸ਼ਾਂਤੀ। ] 
€ ਖਈ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਸੁਚਿ=ਆਤਮਿਕ ਪਵਿੱਤਰਤਾ। ਮੰਤੁ=ਉਪਦੇਸ਼। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਜਿਸ ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ੬ 
ਨ (ਜਲਿਆਰ]ਨੇ। ਮਨਹੁ=ਦਿਲੋਂ। ਸੋਝ=ਸੋਝੀ। < 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ (ਆਖਦਿਆਂ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ 
ਦੇ ਤੋਂ ਨੰ ਦਇਆ ਦੇ ਸਮੇ ਸੂ (ਰੂ: ਮਲ ਚਨ ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਟੀ ਮਝ ਦੂਰ ਹ 
$ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਜੋ) ਠੰਢਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦਇਆ ਦਾ ਸੋਮਾ 
(ਓਹ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਚਿਹਾਹੈ।' ਹੁਣ ਕਮ, ਕਰ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤ ਅਹੰਕਾਰ 
ਆਦਿਕ (ਸਾਰੇ; ਵਿਕਾਰ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। 


ਹੈ ੩ 


ਮਮ 4 ਕਿ ਤਉ 


ਕੰ, 


ਦੈਂ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਜੀਵਨ-ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ), ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਆ 5 


$ ਗਈ ਹੈ।੨।੪।੯0। 
ਸਾਰੌਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਜਦ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੋਂ “ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ 
$ ਗੋਬਿੰਦ” ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ੬ 
ਅਉਗਣ ਅੰਦਰੋਂ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਸੁਚ ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ। 5 
ਦੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ # 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ ; 
੧ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਿਆ ਹਮ ਜੀਅ ਜੰਤ ਬੇਚਾਰੇ, ਬਰਨਿ ? 
$ ਨ ਸਾਕਹ ਏਕ ਰੋਮਾਈ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇਿੰਦਾ, ਬੇਅੰਤ 
$ ਠਾਕੁਰ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥੧॥ ਕਿਆ ਕਥੀਐ, ਕਿਛੁ ਕਥਨੁ ਨ , 
$ ਜਾਈ॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਹ 5 
ਦੂੰ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਦੂਖ ਜਮ ਸੁਣੀਐ, ਤਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੂਹੈ ਸਹਾਈ॥ ! 
$ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਹਰਿ ਚਰਨ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ, ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ 
ਦ ॥੨॥੫॥੯੧॥ 


ਦੈ 

ਹਿਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਵੈ 

ਵੋ 


੧੫੫ 


$੫। 1 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਕਹ', ਜਹ, ਜਹ, ਦੇਖਾਂ, ਤਹ', ਤਹ', ਤੂਹੈਂ'। 
ਭੇਦ : ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਠ 'ਦੂਤ ਜਮ”- -ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਸ਼ਬਦਾਰਥ)। 


੨ 644606665"66646960666 


੦ 


ਆਹ ਬਿ ਦੇ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਹ=ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਰੋਮਾਈ=ਰੋਮ ਜਿਤਨਾ, ਰੱਤਾ 
੧ ਭਰ ਭੀ। ਬ੍ਹਮ=ਬ੍ਰਹਮਾ। ਮਹੇਸ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਸਿਧ=ਸਾਧਨਾ ਵਿਚੋਂ` ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜ਼ੋਗੀ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ € 
> ਜਨ, ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਰਿਸ਼ੀ। ਗਤਿ=ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ। ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ=ਬਿਆਨੀ ਨਹੀਂ. 
$ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਹ ਜਹ=ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। ਦੇਖਾ=ਸੈਂ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਸਿ ਸੀ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਹਾ ਭਇਆਨ=ਬਹੁਤ ਭਿਆਨਕ। ਗਹੇ=ਪਕੜੇ । ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ । ਬੁਝ ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝ ਬਖ਼ਸ਼ੀ। 
ਅਚਥ : ਰਿ ਤਤ ਿਤ 
ਨਹੀਂ, ਅਸੀਂ ਇੱਕ) ਰੋਮ ਜਿਤਨੀ (ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ) ਭੀ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ ਤ 
$ ਜੀ, ਸਿਧ (ਜੋਗੀ), ਮੁਨੀ (ਜਨ), ਇੰਦੂ (ਦੇਵਤੇ ਆਦਿਕਾਂ ਨੇ ਵੀ) ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਨਹੀ ਪਾਈ ।੧। 
ਦੈ ਜਿਥੇ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ) ਕੀ ਕਹੀਏ, ਕੁਝ ਭੀ ਦਸੀ ਨਹੀ' ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ( 
ਜਿਥੇ ਮੈ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ (ਤੂੰ? ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ ਹੈ'।੧। ਰਹਾਉ। 
ਜਿਥੇ ਬੜੇ ਭਿਆਨਕ ਜਮਦੂਤ ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਥੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮਦਦਗਾਰ ਬਣਦਾ ਨੂ 
$ ਹੈਂ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੈ ਹਰੀ ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ , 
£ ਹਾਂ, (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਪਕੜੇ ਹਨ।੨।੫।੯੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵੇਦ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਇੰਦ੍ਰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ ਨਹੀਂ ੬ 
ਜਾਣਦੇ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? ਉਹ ਕਿਥੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ? ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸੰਤਾਂ 
੧ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛੋ। ਇੱਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਸ਼ਬਦ “ਪੂਛਉ ਸੰਤ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਕੈਸਾ” (ਪੰਨਾ ੧੨੩੧) ਰਹਾਉ ੬ 
£ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਇਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ 
ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਬਾਰੇ “ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ” ਵਿੱਚ ਅਜਿਹੇ ਹੀ $ 
$ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਬਿਅੰਤ ਹੈ ਅਨੰਤ ਹੈ, ਅਨੰਤ ਤੇਜ ਜਾਨੀਐ... ॥੧੬॥੧੭੬॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਵਤਾਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕੇ ; ਸੈੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਊ 
ਸਦ ਦੁਆਰ ਉਸ ਦੀ ਸੋਈ ਕਹਨ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਗਮ ਭੂਪ ਅਥਿਨਾਸੀ ਕਰਤਾ, ਪਤਿਤ 
ਦੂ ਪਵਿਤ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਜਪਾਈਐ ॥ ਅਚਰਜੁ ਸੁਨਿਓ, ਪਰਾਪਤਿ, £ 
ਦੈ ਭੇਟੁਲੇ, ਸੰਤ ਚਰਨ, ਚਰਨ ਮਨੁ ਲਾਈਐ ॥੧॥ ਕਿਤੁ ਬਿਧੀਐ ਕਿਤੁ 
ਦੈ ਪਾਈਐ॥ ਹੁ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਮਾਨੁਖੁ ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਓਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਲਈ ਲਈ । 
ਦੈਂ ਫੁਨਿ ਜਾਈਐ ॥ _ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ ਸਰਣਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਮੋਹਿ ਟੇਕ , 


ਨੂੰ ਤੇਰੋ ਇਕ ਨਾਈਐ॥੨॥੬॥ ੯੨॥ 

$ ਪਦ ਅਰਥ : ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਥਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਤਿਤ ਪਵਿਤ=ਪਤਿਤਾਂ ਨੰ 
% ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇ' ਲਈ। ਅਚਰਜੁ=ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ। 
ਦੈ ਪਰਤੇ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _ਭੇਟੁਲੇ=ਮਿਲ ਗਏ। ਕਿਤ ਬਿਧੀਐ=ਕਿਸ ਧੀ (ਤਚੀਕੇ) ਨਾਲ। ' 
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ਟੰ 
ਸੰਜਮਿ=ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ। ਸਰਜਨ ਬਲੇ ਪਲਸ 0 ਪਲ ,ਜਦੀ=ਪ (ਪਰ) ਕਈ ਜਾਦਾ 
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(ਭੁਲਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਜਾਈਐ=ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਈਐ=ਨਾਮ ਦੀ ਨੂ 


ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਮਨ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧। $ 
ਹੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁਰਸ਼ ! ਤੂੰ ਦਸ ਕਿ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਕਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) $ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ?।੧।ਰਹਾਉ। ਨ 


ਲਈ ਹੀ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੁਲਾਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਆਪ ਮਾਲਕ $ 
ਹੈ', ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਿਵੇਂ ਨਿਸਫਲ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) & 
£ ਤੂੰ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ -ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਇੱਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ।੨।੬।੯੨। £ 
1 


ਅਪ ॥ ਸੰਤ ਸਰਣਿ, ਸੰਤ ਟਹਲ ਕਰੀ ॥ ਹੀ, 
ਅਵਰ ਕਾਜ ਤੇ ਛੂਟਿ ਪਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ੧ 
$ ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਰੁ ਘਨੋ ਅਨੰਦਾ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ ਐਸੋ £ 
ਦੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਰੀ ਉਲਟਿ ਧਰੀ ॥੧॥ ; 
ਉ ਪੇਖਿਓ ਮੋਹਨੁ, ਸਭ ਕੈ ਸੰਗੇ, ਊਨ ਨ ਕਾਹੂ, ਸਗਲ ਭਰੀ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ £ 
$ ਰਹਿਓ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ॥੨॥੭॥੯੩॥ 


ਦਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਟਹਲ ਕਰੀ=ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ। ਥੰਧੁ=ਧੰਧਾ। _ ਬੰਧੁ=ਬੰਧਨ। _ਅਰੁ=ਅਤੇ। 5 
€ ਜੰਜਾਰੋ=ਜੰਜਾਲ। ਅਵਰ-ਕਾਜ ਤੇ=ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ। ਛੂਟਿ ਪਰੀ=ਛੁੱਟ ਗਈ। ਘਨੋ=ਬਹੁਤ। ਬਰਨਿ ਨ ੬ 
ਉ ਸਾਕਉ=ਮੈਂ' ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਉਲਟਿ ਧਰੀ=(ਬ੍ਰਿਤੀ) ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਉਲਟਾਅ ਦਿੱਤੀ। 
ਪੇਖਿਓ=ਵੇਖਿਆ। ਊਨ=ਕਮੀ, ਪਿ 
ਬਹ 


ਸਕ 


(ਆ ਨ ਲਾਨਾਆਲ 


੫੭੧੫) 


$ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰੜ ਗਰੀਨ ਵਿੱਚ ਤਤ ਪਹਰ ਜੀ ਨੋ ਕੀਤੀ (ਸਿਸ 
ਰੂਪਾ ਦਸਿਆ ਵੀ ਮਹ ਕੋਣ ਅਤ ਸਾਰ ਜਲ ।ਛੱਟ ਗਹਿ ਮਤ ਸੀ ਖਿਰਤੀ ਹੋਰ ਕੀਨੀ 
ਏਂ ਕਾਜਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਗਈ।੧।ਰਹਾਉ। $ 


ਸਲਾਦ ਗਾ ਰਨ ਮਹੇਸ਼ ਦਾ ।੨੧੨੧੧1੭੭੧₹੯੧੦ 
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ਤਾ ਸਾਨ 
ਵਿ 
> ਉਲਟਾਅ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧। 


ਆ ਹਰ ਥਾਂ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। ਰਿ 
ਦੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮੇਰੀ (ਘਾਲ) ਥਾਇ ਧੈ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੨।੭।੯੩। ਇੱ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਤੇ ਮਸਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
% ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਧੰਧੇ, ਹੋਰ ਕੰਮ ਕਾਜ ਤੇ ਬੰਧਨ ਸੁਤੇ ਹੀ`ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ, ਦਿ. 
੧ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਉਲਟਾਅ ਕੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਲ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦੇ ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਲੀਨ 


$ਆ 


|| ਜਾਨ ਪ੍ਬੀਨ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਕਿਆ ਕਰਤਾ $ 
ਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਨਬੋਲੇ ਕਉ ਤੁਹੀ ਪਛਾਨਹਿ, ਜੋ ਜੀਅਨ ਮਹਿ ਹੋਤਾ $ 
॥ ਰੇ ਮਨ ! ਕਾਇ ਕਹਾ ਲਉ ਡਹਕਹਿ, ਜਉ ਪੇਖਤ ਹੀ ਸੰਗਿ ਸੁਨਤਾ $ 
੧ ॥੧॥ ਐਸੋ ਜਾਨਿ ਭਏ ਮਨਿ ਆਨਦ, ਆਨ ਨ ਬੀਓ ਕਰਤਾ ॥ ਕਰੁ £ 


ਦਿਆ” 
ਰਤ 
1 
10 
ਕੈ 
ਪੋ 
ਲਾ 
[1 


ਟ 
੧ 1੨॥੮॥੯੪॥ ਦੈ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅਨ ਮਹਿ=ਦਿਲਾਂ ਵਿੱਚ। ਕਾਇ=ਕਿਸ ਲਈ?। ਕਹਾ ਲਉ=ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ। ਡ 
 ਭਹਕਹਿ=ਖ ਕਤਰਾ ਬਹ ਜਾਨਿ=ਜਾਣ ਕੇ, ਸਮਝ ਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ । 
ਲੀ ਆਨ=ਹੋਰ। ਬੀਓ=ਦੂਜਾ। ਦਇਆਰਾ=ਦਇਆਲੂ। ਨ ਲਹਤਾ=ਨਹੀ' ਉਤਰਦਾ। ਨੰ 
: ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਕੀ ਆਖਦਾ ਹੈ' (ਅਤੇ) ਮੈਂ (ਤੈਨੂੰ) ਕੀ ਆਖਦਾ ਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਨ 


੫. 0 


ਰੇ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦੇ (ਹੋਏ ਕਿ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਕੁਝ ਕਰਨ ਜੋਗਾ £ 
ਨਹੀਂ, (ਅਸੀਂ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਨੰਦ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਗਏ, । 
੧ (ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਗਈ ਕਿ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰੰਗ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ।੨।੮।੯੪। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਚੰਚਲ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਟਕਰਾਉ ਹਰ ਵੇਲੇ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ £ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗ ਭੋਗ ਕੇ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਸਮਝਾਈ ਜਾਓ, ਇਹ ੬ 
ਜੀਵ ਦੇ ਆਖੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮਨ , 
ਦੂੰ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂੰਛ ਵਾਂਗੂੰ ਡਿੰਗਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾਂ ਹੈ, ਸਿਧਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ:- 
_ਸੁਆਨ ਪੂਛੁ ਜਿਉ ਭਇਓ ਨ ਸੂਧੋ, ਬਹੁਤੁ ਜਤਨੁ ਮੈ ਕੀਨੋ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਲਾਜ ਬਿਰਦ ਕੀ ਰਾਖਹੁ, ਨਾਮੁ ਤੁਹਾਰੋ ਲੀਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ-ਦਇਆਲੂ ਹੋਂ ਜਾਣ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇਣ, 
ਇਸ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੁੜ ਕੇ ਜੀਵਨ ਭਰ ਉਤਰਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ'। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿੰਦਕੁ, ਐਸੇ ਹੀ ਝਰਿ ਪਰੀਐ ॥ 
ਦੈ ਨੀਸਾਨੀ ਸੁਨਹੁ _ਤੁਮ _ਭਾਈ, _ਜਿਉ ਕਾਲਰ _ਭੀਤਿ ਗਿਰੀਐ £ 
ਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਉ ਦੇਖੈ ਛਿਦ , ਤਉ ਨਿੰਦਕੁ ਉਮਾਹੈ, ਭਲੋ ਦੇਖਿ ਦੁਖ ! 
੯ ਭਰੀਐ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਚਿਤਵੈ ਨਹੀ ਪਹੁਚੈ, ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ ' 
ਦੂ ਮਰੀਐ ॥੧॥ ਨਿੰਦਕੁ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਾਇਆ, ਕਾਲੁ ਨੇਰੈ ਆਇਆ, ਹਰਿ £ 
ਆ ਦਲ ਵਨ 


“੧੦੧੦%੧੧੯੧੧%੧੦੨੦੯੫੧੪"੫ 


ਹੂ 8 


ਉਆ 


ਕਿਆ ਮਾਨਸ ਬਪੁਰੇ ਕਰੀਐ ॥੨॥੯॥੯੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਝਰਿ ਪਰੀਐ=ਝੜ ਕੇ ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਲਰ ਭੀਤਿ=ਕੱਲਰ ਦੀ ਕੰਧ। ੩ 
ਊ ਗਿਰੀਐ=ਡਿਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਛਿਦ੍=ਨੁਕਸ। ਉਮਾਹੈ=ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਦੁਖ ਭਰੀਐ= 
ੰ ਬਹੁਤ ਦੂਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚਿਤਵੈ=ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਹੀ ਪਹੁਚੈ=ਅਪੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਮਰੀਐ=ਮਰ ੬ 
ਦੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ। ਬਾਦੁ=ਝਗੜਾ। ਉਠਰੀਐ= ਉਠਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬ਼ਪੁਰੇ=ਵਿਚਾਰੇ। 
ਹੇ ਭਾਈਓ ਤੁਸੀਂ ਸੁਣੋ ! ਨਿੰਦਕ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵਨ ਮਿਆਰ ਤੋਂ) ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ੬ 
1 ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਉਸ ਦੇ ਡਿੱਗਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ੬ 


ਨੂੰ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਪਭ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ (ਉਸ ਨੰ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ), ਮੌਤ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ # 
€ ਆ ਗਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਜਨ ਨਾਲ ਵੈਰ ਉਠਾਈ ਰਖਦਾ ਸੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
$ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਜਨ ਦਾ) ਰਾਖਾ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰੇ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਨੂ 
ਹਨ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)।੨।੯।੯੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਅਤੇ ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਮੌਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- “ਜਦੋਂ ਸੁਲਹੀ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਹਿੱ 
4 ਅਨਤ 


40 ਓਮ ੨5 ਨ 


ਮਤ 
0 ੨੭ 
(6 


ਪੈ 
ੜੇ 
4 
ਘਰ 
ਰੱ 
. 
ਕੰ 
੩ 
ਕਰ 
ਤਰ 
੫ 
ਰੀ 
ਹੈ 
ਰੰ 


ਢੂ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਸੁਲਭੀ ਨੂੰ ਤਲਵਾਰ ਮਾਰੀ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਜੀ 

੧ ਇਹ ਖਬਰ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ੩ 

£ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਭੈੜਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ੨ 
ਨਿੰਦਕ ਪਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ ਝੂਠੇ ਦਰਬਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੩ ਨ 


੩ 


ਅਨ ੧੧੧੧੧੧੧੧੨ਾ੯ਾ 


੩111 
1 
ਮਿ 
ਨੰ 
ਕੰ 
ਕੋ 
੍= 
ਵਿ 


/੫੧੪੭੫੯੫੯੫੦੦੯੪੫੦੧੭੧੦੪੨੬੧੦ "੧ 


ਕਰਾਵਹਿ, _ਮੂਕਰਿ ਪਾਵਹਿ, _ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ, _ਸਦਾ ` 


$ਊ ਸਾਜਨ ਤਿਆਗਿ ਖਰੇ ॥_ਹੋਵਨੁ ਕਉਰਾ, ਅਨਹੋਵਨੁ ਮੀਠਾ, ਬਿਖਿਆ 
੯ ਮਹਿ ਲਪਟਾਇ ਜਰੇ ॥੧॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਪਰਿਓ ਪਰਾਨੀ, 


<< 


੧ ਗੁਬਾਰ ਮੋਹ ਬੰਧਿ ਪਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਹੋਤ ਦਇਆਰਾ, ਗੁ 
ਦੇ ਭੇਟੈ, ਕਾਢੈ ਬਾਹ ਫਰੇ ॥੨॥੧0॥੯੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ', ਕਰਾਵਹਿ', ਪਾਵਹਿ, ਮਹਿ, ਬਾਂਹ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਹੇ=ਕਿਉਂ। ਐਸੇ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂਲਿ ਪਰੇ=ਭੁੱਲ ਵਿੱਚ ਪੈ ਗਏ ਹਨ। ! 
ਦ ਕਰਹਿ=(ਜੀਵ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਰਾਵਹਿ=(ਹੋਰਾਂ ਤੋਂ) ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਕਰਿ ਪਾਵਹਿ=ਮੁੱਕਰ ਪੈਂਦੇ ਦੈ 
ਨੰ ਹਨ। ਪੇਖਤ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਸੁਨਤ=ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਕਾਚ=ਕੱਚ। ਬਿਹਾਝਨ=ਖਰੀਦਣਾ। ਕੰਚਨ ਛਾਡਨ= ਏਂ 
$੧ ਸੋਨਾ ਛਡਣ। ਬੈਰੀ=ਵੈਰੀ। ਹੇਤੁ=ਪਿਆਰ। ਖਰੇ=ਅਸਲੀ, ਸੱਚੇ। ਹੋਵਨੁ=ਜੋ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
6 ਕਉਰਾ=ਕੌੜਾ। ਅਨਹੋਵਨ=ਜਿਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ=ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ । 
ਦੂ ਲਪਟਾਇ=ਲਪਟ (ਚੰਬੜ ਕੇ)। ਜਰੇ=ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ=(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ 4 
ਦਰ ਵਿੱਚ। ਪਰਿਓ ਪ੍ਰਾਨੀ=ਖ੍ਰਾਣੀ (ਡਿੱਗਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਬਾਰ=ਅਨ੍ਹੇਰਾ। _ਬੰਧਿ=ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ। 
੯ ਭੇਟੈ= ਆ 
੯ : (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਭੁੱਲ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ? (ਤੁੰ ਆਪ 5 
ਦੂੰ ਪਾਪ ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਤੇ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਮੁਕਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ, (ਪਰ) ਹਰੀ £ 


1 ੫॥੭4੧੪੦੩੨੭"॥॥ 


੧੫੦੫੧੪੨੧੫੦੧੦%੦ 


ਚ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਕੱਚ ਖ਼ਰੀਦ ਚਿਹਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸੋਨਾ ਛੱਡ ਚਿਹਾ ਹੈਂ, ਅਸਲੀ ਮਿੱਤਰਾਂ ਨੂੰ 
ਅਗ ਕਲ ਮਨੀ ਡਿਗ ਆ ਮਮ ਉਰ ਬਦ ਤ 


ਨੀਦ ਪਿਰਓ ਉਪ ਕਿਹਆ ਆ ਉਆ ਉਆ ਕਿਆ ਆਪਿ ਟਆਪਿਆਪਿਆਪਿਅੀਓ ਮਪ 
੧ 574 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੩ 


੯ 


$ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਮਾਇਆ (ਜ਼ਹਿਰ) ਵਿੱਚ ਲਪਟ ਕੇ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੀਵ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿੱਚ ਡਿਗੇ ਪਏ ਹਨ ੫ 
€ ਰੂਪੀ ਬੰਧਨ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ (ਕਰਦਾ ਹੈ, 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਉਸ ਦੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਛ 
ੂੰ ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨।੧0।੯੬। ਊ 
ਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 2 
ਦੈ 
ਦੂੰ ਕਾਚ ਬਿਹਾਝਨ, ਕੰਚਨ ਛਾਡਨ, ਬੈਰੀ ਸੰਗਿ ਹੇਤੁ, ਸਾਜਨ ਤਿਆਗਿ ਖਰੇ ॥ $ 
੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਵਿੱਚ 'ਖਰੇ` ਪਦ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਡ 


€ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ :- ਰਿ 
ਦਿ ੧) ਪੁਨਾ ਇਸਤਰੀ ਪੁਤਰ ਆਦਿ ਸਨਬੰਧੀ ਜੋ ਕਲਯਾਨ ਮਾਰਗ ਮੈਂ ਵਿਘਨ ਕਰਤਾ ਸ਼ਤਰੂ ਸਮ ਉੰ 
ਹੈ ਤਹਾਂ ਸਾਥ (ਹੇਤ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਖਰੇ ਸਜਨ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਕਲਯਾਨ ਕਰਤਾ ਹ' ਤਨੋਂ ਕਾ $ 
ਸੰਗ ਤਿਆਗ ਦੀਆ ਹੈ। [ਫ.ਸ., ਸ਼ਬਦਾਰਥ # 

ਕੁਟੰਬ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ, ਇਹ ਵੈਰੀ ਹਨ, ਨੂੰ ਗੀ ਜਾਣਕੇ ਹੋਤ ਪੇਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਹਾਈ ਜੋ ਸਜ਼ਣ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਖਲੋਤਾ ਹੈ। [ਸੰ.ਸ. .ਊ ੭ 
€ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿੱਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ' ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਖਰੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖੜੇ, ਖਲੋਤੇ” ਵੀ ; 

ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:-“ਖਰੇ ਖਰੋਏ ਬੈਠਤ ਊਠਤ ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ ਧਿਆਵੈਗੋ॥` (ਪੰਨਾ ੧੩੧0) ਪਰ ਸੰਬੰਧਤ £ 
ਨੂੰ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਖਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ "ਚੰ ਸ਼੍ਰੇਬਟ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ੪ 


੫ 


।-> 
ਦਾ 


ਕੈ ਨੂੰ 
41੮ 


ਓ) ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ, ਥੋਟੇ ਸੰਗਿ ਖਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੧ ' 
ਅ) ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਆਰਾਧਿਆ, ਦਰਗਹ ਸਚਿ ਖਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬ . 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਹਿਲਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੁੱਖ 
ਓ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਤੋਂ ਮੁੱਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹੋਰ ਭਾਰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ € 
ਦੈ ਚੁਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਕਦੇ ! 
ਦੈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿੱਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ & 
੧ “ਮੈਠੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਿਖਿਆ ਖਾਇ” (ਪੰਨਾ ੧੭੮) ਅਨੁਸਾਰ _ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਸਿ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ ੭੯੯੦ 


ਆਂ 


ਤਲ ॥ ਮਨ ਤਨ ਰਸਨਾ, ਹਰਿ ਚੀਨ੍ਾ ॥ ਭਏ 2 
ਦੈ ਅਨੰਦਾ ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸੇ, ਸਰਬ ਸੂਖ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ £ 
੧ ਇਆਨਪ ਤੇ ਸਭ ਭਈ ਸਿਆਨਪ, ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ॥ ਹਾਥ 
ਤੇ, ਕਛੁ ਖੀਨਾ ॥੧॥ ਬਲਿ 6 


ਜੰ 
ਨ 
ਨ 
$ 


੨? 


੨ 
ਤੋ 
ਆ 
ਤੈ 
ਕੀ, 
੨ 
5 
- 


2 


ਆ ਸਿ 


) 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੩ 575 $ 


£ ਨਾਨਕ, ਠਾਕੁਰ ਭਾਰੋਸੈ, ਕਹੂ ਨ ਮਾਨਿਓ ਮਨਿ ਛੀਨਾ ॥੨॥੧੧॥੯੭॥ £ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਚੀਨਾ=ਵਿਚਾਰਿਆ, ਪਛਾਣਿਆ। ਅੰਦੇਸੇ=ਫ਼ਿਕਰ। ਇਆਨਪ=ਬੇਸਮਝੀ। $ 
ਦਾਨਾ=ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਕਾਹੂ ਨ ਕਰ ਤੇ=ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਥੋਂ'। ਖੀਨਾ=ਨੁਕਸਾਨ। ੬ 
ਹੈ ਬਲਿ ਜਾਵਉ=ਮੈ' ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ੮ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਮਨ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। ॥ 

(ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਫ਼ਿਕਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਨਿਰੋਲ ਅਨੰਦ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ $ 
$ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। 4 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਬੇਸਮਝੀ ਤੋਂ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਸਾਰੀ ਸਿਆਣਪ (ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ) ਗਈ ਹੈ, ਮੇਰਾ 

€ ਪੁਭੂ (ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ) ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਤੇ (ਮੇਰੇ ਕੰਮ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਨੰ 
$ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਭੀ (ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ) ਰਤਾ ਭਰ ਨੁਕਸਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੋਣ ! 
੧ ਦਿੰਦਾ।੧। < 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ 
ਮੈ ਪ੍ੰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਮਨ-ਤਨ ਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ) ਜਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਮਾਲਕ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਤੋਂ ' 
$ ਸਿਵਾਇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ (ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਤੇ ਭਰੋਸਾ 


£ ਰਖਿਆ ਹੈ)।੨।੧੧।੯੭। ੍ 

੨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
: ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ ਕਉ, ਕਾਹੂ ਨ ਕਰ ਤੇ ਕਛੁ ਖੀਨਾ ॥ : 
4 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਧੇ ਭਾਗ ਨੂੰ ਸੰਪੂਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੋ “ਕਾਹੂ ਨ ਕਰਤੇ ਕਛੂ 
ਦਰ ਖੀਨਾ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- , 
ਹੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਰਤੇ ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੁਝ ਖੀਨਾ $ 
(ਨੁਕਸਾਨ) ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਭੀ ਅੰਤਰ ਹੈ:- ; 
!) ਜਿਸ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕੋ ਹਾਥ ਦੇ ਕਰ ਰਾਖ ਲੋਤਾ ਹੈ ਉਸ ਕੀ ਕੋਈ ਕੁਛ ਛੀਨਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਊੰ 
ਸਕਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਔਰ ਕਿਸੀ ਕੇ ਹਾਥ ਸੇ ਉਨ ਕਾ ਕੁਛ ਭੀ ਬਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ। (ਫਸ. # 
2) ਖੀਨਾ-ਖਿੰਨ, ਉਦਾਸ, ਨਾਰਾਜ “ਕਾਹੂ ਨ ਕਰਤੇ ਕਛੁ ਖੀਨਾ” (ਬਿਲਾ.ਮ:੫) (ਮ.ਕੋਸ਼ # 
3) ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ=ਕਸੀਣ, ਖੀਣਤਾ, ਦੁਰਬਲਤਾ, ਨਾਸ਼, ਯਥਾ “ਕਾਹੂ ਨ ਕਰਤੇ ਕਛੁ ਖੀਨਾ” ਟ 
[ਖਾਲਸਾ ਕੋਸ਼ ਟਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੈ 
4) ਕੋਈ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਕੁਝ ਨੁਕਸਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
2) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ; 
(ਸੇਵਕ ਦਾ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ। ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਖੀਨ, ਖੀਨਾ, ਖੀਣ, ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 
ਉ) ਜਲ ਮਹਿ ਰਹਉ, ਜਲਹਿ ਬਿਨ ਖੀਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੩ 3 
ਅ) ਖਾਤ ਪੀਵਤ ਸਵੰਤ ਸੁਖੀਆ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤੁ ਖੀਨ ॥ (ਦੁਖੀ) ਪਿੰਨਾ ੧੨੨੫ 
ਏ) ਮੀਨਾ ਜਲ ਹੀਨ ਹੇ, ਉਹ ਬਿਛਰੁਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਖੀਨ ਹੈ ॥ (ਵਿਆਕੁਲ) _[ਪਿੰਨਾ ੪੬੨ 
ਸ) ...ਤਨ ਖੀਨ ਸੂਆ... _ਵਿ_ ਖੀਣ ਹੋਇਆ, (ਉਦਾਸ) ਹੋਇਆ। [ਪਿੰਨਾ ੨0੬ 
ਹ) ਨੈਨਹੁ ਨੀਰ ਬਹੈ ਤਨੁ ਖੀਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੯ 
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ਤੋਂ, ਟੁੱਟਣ, ਨੁਕਸਾਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਹੈ। 
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ਦੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕ) ਨੂੰ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲੈਂਦਾ (ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨਚਲਾ 
ਜੋ ਚਾਹੇ ਤਾਂ) ਕੁਝ .ਨਹੀਂ ਕਰ £ 


ਆ 


ਰ ਸਕਦਾ “ਹਰਿ ਜਨ ਊਪਰਿ ਕੋ ਨ ਪੁਕਾਰੈ”। 
ੋ ਜੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਬਨਾਵਟ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਕਰ ਤੇ` ਪਾਠ ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕਾਧੂ' 
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ਨੂ ਦਾ ਕੁਝ ਭੀ ਵਿਗਾੜ (ਨੁਕਸਾਨ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤਾਂ 'ਕਹੂ ਨ ਕਰ ਤੇ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਰੀ 
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ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਠਨ ਹੈ। ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ਜੋ , 
ਦੈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੂਰਖਤਾ ਚੋਂ ਕਢ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ; 
੬ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਤੇ ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ੫ 
£ ਦਾ ਕਿਰਪਾ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਸਿਰ ਤੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਚਾਹੇ ਕਿਤਨਾ ਭੀ ਤਾਕਤਵਰ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, $ 
ਏ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ। ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਗੁਰੂ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰੱਖਣ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ , 
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ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਦੀਨੋ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਗਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
ਦੂਤ ਦੁਸਟ ਬੈਰਾਈ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕਾ ਜਪਿਆ ਜਾਪੁ॥ ਕਹਾ ਕਰੈ ' 
ਚ ਬੇਚਾਰਾ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ £ 
ਦੈ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਤਾ ਕੀ£ 
੯ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ, ਜਾ ਤੇ ਊਪਰਿ ਕੋ ਨਾਹੀ॥੨॥੧੨॥੯੮॥ ੧ 
ਤ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ', ਮਾਹੀ', ਜਾਹੀਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਹਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਿਦੇ ਮਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਦੀਨੋ=ਦਿੱਤਾ। _ਨਿਵਰੇ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। 
ਦੈ ਦੂਤ=ਚੁਗਲੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਦੁਸਟ=ਦੋਸ਼ੀ, ਕਲੰਕੀ। ਬੈਰਾਈ=ਵੈਰੀ, ਕਾਮਾਦਿਕ। ਕਹਾ ਕਰੈ=ਕੀ ਕਰ 2 
6 ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਤਾ ਕੀ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਰ੍ ੈ 


੧੫੦੧੧੯੦੯੦੯੬੯੬੧੦੧੬੯6੯੬56੯"੨੧੬੯੬੯੫੬੬ਵ੬6 ਰਣ 
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ਤਰ ਅਰਥ 2 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖ ਲਈ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ $ 
ਅਮਿਤ ਹਾ (ਵਸਾ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਚੂਪ ਮੇਰੇ) ਜਨਮ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੀ (ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਏ 
ਸਿ ( 


ਚੁ ਦੂਤ, ਕਲੰਕੀ, ਰੰ 
ਘਾ ਮਰੇ ਪੂ ਦਾ ਵਡਾ ਮਰਤਾਪ ਹੈ (ਉਸ ਅਗੇ) ਕੋਈ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? $ 


੧੫ ਆ ਕਿਆ 


ਉ ` (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਮਨ ਵਿੱਚ ਟਿਕਾ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ & 
ਦੈ ਕੇ (ਬਹੁਤ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਊ 
$ ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਤੇ ਕੋਈ (ਵੱਡਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨।੧੨।੯੮। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਦਾਤਿ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ 
ਸਾਰਾ ਪਰਤਾਪ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ:- 

ਦੂਤ ਦੁਸਮਨ ਸਭਿ ਤੁਝ ਤੇ ਨਿਵਰਹਿ, ਪ੍ਰਗਟ ਖ੍ਰਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਦੁਖਾਏ, ਓਹੁ ਤਤਕਾਲ ਤੁਮ ਮਾਰਾ ॥ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ॥ ਜਰਾ 
੯ ਮਰਾ, ਕਛੁ ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ, ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥; 
ਦੇ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ਪਰੀਐ ਨਿਤ ਸਰਨੀ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ॥ ੧ 
ਦੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਕਟੀਐ ਫਾਸੀ, ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਕਾ ਨੀਸਾਨੁ ॥੧॥ ਜੋ£ 
੯ ਤੁਮੁ ਕਰਹੁ, ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਉ, ਮਨ ਤੇ ਛੂਟੈ ਸਗਲ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਕਹੁ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ, ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ॥ ੨॥ ੧੩ । ੯੯1 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪੀਐ=ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਮਰਾ=ਮੌਤ। ਆਪੁ=ਆਪਾਂ- 
€ ਭਾਵ। ਪਰੀਐ=ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨੁ=(ਨਾਮ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। ਫਾਸੀ=ਫਾਂਸੀ, ਫਾਹੀ। ਨੀਸਾਨੁ= £ 
$ ਪਰਵਾਨਾ। ਮਾਨਉ=ਮੈਂ' ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਕੀਆ=(ਧੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਸਗਲ ( 
ਦਰ ਜਹਾਨੁ=ਸਾਰਾ ਜਗਤ। €% 
ਊ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਡ 
 ਬਢਪਾ, ਮੌਤ ਦਾ ਦੁਖ (ਆਦਿ) ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ, ਅਗੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਵੀ ਖੂਚਨ ਊ 
$ ਸਫਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਟ 
( ਸਿਵ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰ ਰੌਜ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਊ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਛੰ 
ਦੈ ਮਰਣ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ (ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਨਜ਼ੂਰੀ) ਦਾ ਇਹ ਪੰ 
$ ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ।੧। $ 
ਭੈ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਉਹ ਚੰਗਾ ਮੰਨਾਂ, (ਮਰੇ) ਮਨ ,ੋਂ` ਸਾਰਾ : 


੩ 


੬੫੬੦੬ 


੧ 


1, 
7” 
=ਇ 
"ਆ ਆ “੫ ਆ ਕਿਆ 5੧ ਕਿਆ 


$66€ਨ?ਕ ਉਆ 
<੦੧ 


ਵੈ, 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ 


ਰੱ ਮਿ ਮਿ ਕਿਨ ਨਿਪਨੀਆ ਆ ਆਉ ਆ ੬9550-2੭੦੫5 
ਏ 578 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੪ 


ਨੂੰ) ਦ ਕਾ ਹੋਇਆ ਸਾ ਜਤ ਹ।੨।੧੩।੯੯ 


“੧)%੧੧"੧੧%੧%੫੦"੧੧੯੧੦੭੭%੬ 


( 
| 
੧੧੦ "੧੧“੧੦੧੪%੧੦%੧੦੧੫੯੧੦੧੪%੧%੫ 


ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਭਲਾ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਕਲਿਆਨ ਹੋ 8 


ਦੈ ਬਿਖਿਆ ਬਨੁ ਗਾਹੀ॥੧॥ ਚਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਬੋਹਿਥੁ ਪਾਏ, ਭਵ ਸਾਗਰੁ 
ਦੈ ਪਾਰਿ ਪਰਾਹੀ ॥ ਸੰਤ ਸੇਵਕ ਭਗਤ ਹਰਿ ਤਾ ਕੇ, ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਾਗਾ 
ਦੇ ਹੈ ਤਾਹੀ ॥੨॥੧੪॥੧00॥ ੪ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀਂ, ਲਾਹੀਂ', ਗਾਹੀ', ਪਰਾਹੀ'। 
ਹੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਹੀ=ਦਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕੁਲ ਸਮੂਹ=ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ। ਉਧਰੇ=ਤਰ ਗਏ। % 
 ਭੀਤਰਿ=ਵਿੱਚ। ਬਿਖਿਆ ਬਨੁ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਜੰਗਲ। ਗਾਹੀ=ਗਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਬੋਹਿਥੁ=ਜਹਾਜ। ਭਵ ਛੰ 
੧ ਸਾਗਰੁ=ਸੰਸਾਰ। ਪਰਾਹੀ=ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਾ ਕੇ=(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ। ਤਾਹੀ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ। 4 
ਦੂੰ _ __ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਤਨ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਹਰੀ ਦੂੰ 
ਨ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਤ ਪਰਉਪਕਾਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਉਸ ਰਸਨਾ ਦਾ ਕੁਝ ਮੁਲ ਨਹੀਂ, $ 
ਦ (ਭਾਵ ਉਹ ਰਸਨਾ ਅਮੋਲਕ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। £ 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਸਹਿਤ ਇੱਕ ਛਿਨ ਵਿੱਚ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਦੈ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਹ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ $ 
$ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਬੜੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਜੰਗਲ ਗਾਹ $ 
€ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਸ ਚੋਂ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਬਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ)।੧। ੪ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 


ਆ 


ਦੈ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੇ ਸੰਤ ਭਗਤ ਦੇ $ 
ਭੂ ਨਦੇਕ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ (ਸਦਾ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨।੧੪।੧00। 4 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ _ਸੰਤ ਸੇਵਕ ਭਗਤ ਜਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ' 
ਉ ਪਰਉਪਕਾਰ ਚਿਤਵਦੇ ਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰਿ 


ਨਕ 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ" 


ਆ 


ਲਾਜ ਨ ਨ 
ਦੂ ਹਨ। 01 
ਥਾਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧੀਰਉ, ਦੇਖਿ ਤੁਮਾਰੇ ਰੰਗਾ ॥ ਤੂਹੀ ਨੂ 


ਨ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਤੁਹੀ ਵਸਹਿ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਖਿਨ ੬ 
ਏ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਨਿਵਾਜੇ ਠਾਕੁਰ! ਨੀਚ ਕੀਟ ਤੇ ਕਰਹਿ ਰਾਜੰਗਾ ॥੧॥ 


੮੫ 


ਇਤ 
ਹਰ 
ਰੈ 
ਸਤ 
ਕਰ 
ਕਤ 
ਹਥੋਂ 
ਤੂ 


ਲੇ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਧੀਰਉਂ, ਵਸਹਿ, ਮਹਿ, ਕਰਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਧੀਰਉ=ਮੈਨੂੰ ਧੀਰਜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਰੰਗਾ=ਰੰਗ, ਕੌਤਕ। 5 
ਦੈ ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਵਸਹਿ=ਵਸਦਾ ਹੈ'। ਸੰਗਾ=ਸੰਗ, ਨਾਲ। # 
€ ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। _ਨਿਵਾਜੇ=ਨਿਵਾਜ ਕੇ, ਵਡਿਆ ਕੇ। ਨੀਚ=ਨੀਵਾਂ। ਕੀਟ=ਕੀੜਾ। ਕਰਹਿ 
ਨਾਰੀ ਚਾਕ ਦਹ ਹੀ ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਵੀ। ਮੋਰੇ=ਮੇਰੇ। ਮੰਗਾ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 4 
੯ 


॥ ॥੨॥੧੫॥੧0੧॥ 


੨" 
ਕਿਆ "੧੫੧੦ “੫੦ 5੫ਊ"੧ "ਕਿਆ “ਆ “੫੧੫੭੧ "ਿਆਂ 


ਵਕ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਰੰਗ (ਕੌਤਕ) ਵੇਖ ਕੇ ਧੀਰਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਹੀ 
ਨ ਬਿ 
€ ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵਸਦਾ ਹੈਂ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਤੂੰ (ਇੱਕ) ਛਿਨ ਵਿੱਚ (ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ) ਨਿਵਾਜ ਕੇ ਨੀਚ ਕੀੜੇ (ਭਾਵ ਕੰਗਾਲ) ਤੋਂ 

ਰਾਜਾ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ।੧। 

ਦੇ ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਤਾਂ ਤੈਥੋਂ; ਇਹੋ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੋ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ (ਤੂੰ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ $ 
€ ਵਿਸਰ।੨।੧੫।੧0੧। 
ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦੈ 
6 ਪਨ ਗਜ ਨਤੀਜਾ ਰਹੇ ਹਨੀ ਤੀ ਨ ਇਤ 
ਦ ਕੰਗਾਲ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕੰਗਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ € 


ਆ ਕਿਆ 


&/ 


( ਟਯ੍ 
“ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ “ਆ ੫੫ "੧੫੪ "੫੦ “੧੫੦ "੧੫੦ ਆ ੧੧੦“ 


ਨੰਲਾਇ ਰਾਖੈ ਅਪਨੇ ਕਉ, ਤਿਸ ਨੋ ਲਗੈ ਨ ਤਾਤੀ ਬਾਲ ॥੧॥ ਦਾਮੋਦਰ $ 
ਦਏ ਦਇਆਲ ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬਸੁ ਸੰਤ ਜਨਾ ਧਨ ਮਾਲ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾਚਿਕ $ 
ਨੰ ਦਰ ਖੜ ਮਰ, ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਮਿਲੈ ਰਵਾਲ ॥੨॥੧੬॥੧੦੨॥ £ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


ਹਟ ਤਤ ਤੂ 


$ ਬੜੋ=ਵੱਡਾ। ਕੰਠਿ=ਗਲੇ ਨਾਲ। ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ। ਤਾਤੀ ਬਾਲ=ਤੱਤੀ ਵਾਉ। ਦਾਮੋਦਰ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਇੰ 
ਨੂ ਤਦਤਰ। ਸਚਵਸੁ=ਸ ੁਝ। ਜਾਚਿਕ=ਮੰਗਤਾ।ਧਨ=ਟੌਲੜ।ਮਲ=ਮਦਾਰਥ। ਰਚਾਲ=ਚਰਨ ਧਨੀ $ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਅਟੱਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਹੈ। (ਸੈਂ ਆਪਣਾ) ਡ 
ਜੀਆਂ 


ਹੀ ਮਰੇ ਲਈ) ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ।੨।੧੬।੧0੨। 


ਨ 

ਟੀ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ, ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਦਇਆਲੂ # 

ਕੇ ਵੜਿਆਈ (ਤੀ ਸੈ ਅਤ ਵਿੱਚਾਜ ਰਗ ਗਲ ਲੇ-ਦਰਸਨ ਤੇ ਸੌਥੂ ਵਰਾ ਚ ਚਰਨੀ 
ਮੰਗੀ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਚਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਏਕੁ ਜਨੁ _ਕਈ ਮਹਿ ਓ 

€ ਕਰੋਰੀ”( 414 

ਦੰ 

ਣ 

ਣ 

ਟ 

$ 

ਣ 


ਆ 


- ਿ 
ਵਿ 


ਹਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉ “ਸੰਤ ਗੋਬਿੰਦ ਕੈ ਏਕੈ ਕਾਮ” ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਸਾਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਕੋਟਿ ਜਤਨ ਭਏ ॥ 
$ ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ, ਜਮ ਦੂਤਨ ਕਉ ਤ੍ਰਾਸ 
੯ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੇਤੇ ਪੁਨਹਚਰਨ ਸੇ ਕੀਨੇ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇ 
$ ਗਹੇ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣੁ, ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਾਠਾ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ 
ਦੇ ਦਹੇ ॥੧॥ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ ਭਜਹੁ ਜਗਦੀਸੈ, ਏਹੁ ਪਦਾਰਥੁ ਵਡਭਾਗਿ £ 
$ ਲਹੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ, ਨਿਰਮਲ ਜਸੁ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ £ 
ਕਰੇ ॥੨॥੧੭॥੧0੩॥ 4 
2 
ਟੀ 
£ 


ਇਕ ਆਆਇਆਉਆਉਆਆਆਆ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ=ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਕੋਟਿ=ਕਰੋੜਾਂ। ਜਤਨ=ਸਾਧਨ। 
8 ਲਨ ੪ ਅਹੇ=ਹੈਂ। ਜੇਤੇ=ਜਿਤਨੇ। ਪੁਨਹ ਚਰਨ=ਖ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ। ਗਹੈ=ਪਕੜੇ। ਨਾਠਾ=ਦੂਰ ਹੋ 
ਲਗਿ ਲਿਲਇ ਪਾਪ। 'ਵਰੋਤਜਕ ਗਇ। ਜੁਲਦਸ=ਜਰਤ ਦ ਮਲਕ 1 ਵਡਭਾਗਿ=ਵਡੇਭਾਗਾਂ 


ਆਹ ਤਹਿ ਹਦ ਦਮ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੫ 581 


ਨੂੰ ਦਲ (6 ਲਹੇ=ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। 

ਿ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਮਾਨੋ) ਕਰੋੜਾਂ ਜਤਨ (ਸਫਲ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ, $ 
ਸਾਧ ਸਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲਾ ਕੈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਹੁਣ ਸਗ) ਜਮਦੂਤ ਨੰ (ਸਾਥੋਂ ਡਰ ਨੂ 
$ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਚ (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜੇ ਹਨ (ਇਹ ਮਾਨੋ) ਜਿਤਨੇ ਡੂੰ 
ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਸਨ ਓਹ (ਸਭ) ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਆਉਣ ਜਾਣ (ਜਨਮ ਮਰਨ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਸਭ $ 

ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਸੜ ਗਏ ਹਨ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਿਡੱਰ ਹੋ ਕੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੋ, ਇਹ (ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ, ੬ 
ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ ਹੀ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤੇ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ, ਤਰਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨ 
ਭੀ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਕਰੋੜਾਂ ਉਪਾਵ ਬਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਦੈ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਤਾਪ, ਤ 
ਪਾਪ, ਆਵਾਗਵਣ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਆਦਿਕ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਡੇਭਾਗ਼ਾਂ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ੪ 
ਦੋ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤੇ ਪਾਸੋਂ, ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਣ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਮਲ ਨ 
: ਜਸ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

ਉ) ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨਾ ਦਰਸੁ ਦੀਜੈ, ਜਸੁ ਗਾਵਉ ਨਿਸਿ ਅਰੁ ਭੋਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੫00 

ਅ) ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਪਾਪ ਲਹਾਨ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੯੮ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਲਹੀ ਤੇ, ਨਾਰਾਇਣ ਜ਼ਾਖੁ ॥ ਸੁਲਹੀ ੬ 
: ਕਾ ਹਾਥੁ, ਕਹੀ ਨ ਪਹੁਰੈ, ਸੁਲਹੀ ਹੋਇ ਮੂਆ ਨਾਪਾਕੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
: ਕਾਢਿ ਕੁਠਾਰੁ ਖਸਮਿ ਸਿਰੁ ਕਾਟਿਆ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਗਇਆ ਹੈ £ 
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ਪਰ 
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ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਪਹੁਚੈ, ਮਹਿਂ। ਨੋਟ : 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ” ਵਿੱਚ “ਪੂਤ ਮੀਤ ੬ 
ਦੂੰ ਧਨ ਕਿਛੁ ਨ ਰਹਿਓ, ਸੋ ਫ਼ੋਡਿ ਗਇਆ ਸਭ ਭਾਈ ਸਾਕ” ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ, ਜੋ 
ਦ੍ਰ੍ਕਿ ਕਿ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਬਖਿਸਓਸੁ` ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਰਹਿਓਸੁ` ਵੀ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਹੈ। 

੯ ਪਚ ਅਰਥ : ਸੁਲਹੀ=ਇੱਕ ਪਠਾਣ ਜੋ ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਅਹਿਲਕਾਰ ਸੀ। ਇਹ ੬ 
€ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਕਾਰਣ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਲੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ । 
ਰੇਸ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਕੇ ਕੋਠੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਗਿਆ, ਤੱਤੇ ਆਵੇ ਵਿੱਚ ਧੱਸ ਕੇ ਭੜਥਾ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਦੂ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। ਕਹੀ ਨ ਪਹੁਚੈ=ਉਸ ਦਾ ਹੱਥ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ” ਪਹੁੰਚਦਾ, ਭਾਵ ਬੇ-ਵੱਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਤੂੰ 


$ 


੧੯੦੦੦੦੦੬੦"੦੦੦੬੪0€€੯€੬€੬6੯€” ਦਇਆ ਆਇਆ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੫ ੫ 
$ ਹਾਥੁ=ਹੱਥ। _ਨਾਪਾਕੁ=ਅਪਵਿਤਰ _(ਪਲੀਤ)। _ਕਾਢਿ=ਕਢ _ਕੇ।_ਕੁਠਾਰ=ਕੁਹਾੜਾ।_ਖਸਮਿ= | 
ਦੂ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਖਾਕੁ=ਸੁਆਹ। ਮੰਦਾ=ਬੁਰਾ। ਚਿਤਵਤ=ਚਿਤਵਦਾ, ਲੋਚਦਾ ਹੋਇਆ। ਪਚਿਆ=ਸੜ 
ਦਰ ਗਿਆ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਦੀਨਾ ਧਾਕੁ=ਧਕ ਦਿੱਤਾ, ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। # 

ਕਿਛੂ ਨ ਰਹਿਓਸੁ=ਉਸ ਦਾ (ਕੁਝ ਵੀ) ਨਾ ਰਹਿਆ। ਛੋਡਿ=ਛੋੜ ਕੇ। ਪੂਰਨ=ਪੂਰਾ। ਵਾਕ=ਬਚਨ। _&£ 
੧ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ 1) ਸੁਲਹੀ (ਖਾਂ ਪਠਾਣ) ਤੋਂ (ਬਚਾਉਣ ਲਈ?) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪ ਹੀ) ਨੂੰ 
ਦੈ 


00400 ਆਉ ਉਆ ਪੀਆ ਧਿਆਨ ਆ, 
੯ 


੧੫੦੧੪ 


੧ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਿਆ। ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵਸ ਨ ਚਲਿਆ, ਸੁਲਹੀ ਨਾ-ਪਾਕ (ਅਪਵਿਤਰ) ਹੋ ਕੇ $ 
_ ਊ (ਭਾਵ ਸੜ ਕੇ) ਮਰ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। £ 
ਦਿ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਖੜਗ ਕੱਢ ਕੇ (ਸੁਲਹੀ ਦਾ) ਸਿਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ। (ਉਹ ਇੱਕ) 
% ਛਿਨ ਵਿੱਚ (ਸੜ ਕੇ) ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਿਆ। (ਉਹ) ਬੁਰਾ ਲੋਚਦਾ ਲੋਚਦਾ ਸੜ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ੬ 
ਦਾ ਨੇ ਭਾਈ। ਉਸ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਵੇ ਵਿੱਚ) ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ।੧। , 
ਉਤ 


.ਤ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਿੱਚ 'ਸੜਨਾ” ਨਾ-ਪਾਕ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 


੧9੬, 


੯ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਕਬਰਾਂ ਵਿੱਚ ਦਬਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ “ਸੁਲਹੀ 

ਹੋਇ ਮੂਆ ਨਾਪਾਕੂ” ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਸੁਲਹੀ ਖਾਨ ਦੇ ਫ਼ਰੇਬ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਛੂ 
ਦੂੰ ਗਿਆ ਉਸ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਬਾਲ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਨਾਹ ਦੇਣੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ। ਨ 
੯ ਇਧਰ ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਦੇ ਧਾਵੇ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦੇ ਵਰਗੇ ਬਹਾਦਰ ਜੋਧਿਆਂ ਨੇ $ 
$ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਗੀ ਸੀ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ ੬ 
ਉ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਹੋਣੀ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਓਦੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਦੋਂ ਸੁਲਹੀ ਇੰ 
ਦੂ ਦੀ ਲੌਥ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਸੜ ਰਹੀ ਸੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਨ ਦਾ ਵਾਕ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ:- ੧ 
ਫ਼ ਜੋ ਜੋ ਚਿਤਵਹਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਸੋ ਲੇਤਾ ਮਾਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੭ $ 
ਦੈ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪੂਰੀ ਸੇਵ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ $ 
ਨੇ ਵਰਤੈ ਸੁਆਮੀ, ਕਾਰਜੁ ਰਾਸਿ ਕੀਆ ਗੁਰਦੇਵ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਦਿ $ 
ਨੂੰ ਮਧਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਿ ਸੁਆਮੀ, ਅਪਨਾ ਥਾਟੁ ਬਨਾਇਓ ਆਪਿ ॥ ਅਪਨੇ ਦੂੰ 


ਲਤ %<. 


ਕੇ 
ਨ 
ਗਿ 
4 


ਹੈ: 
ਉਤ 


ਤ 
ਨ 
ਰੰ 
ਹੈ 


ਆ ਕਲ ਰਲ 8. 
ਦੈ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ_ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ॥੨॥੧੯॥੧0੫॥ 
੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵ=ਸੇਵਾ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਰਾਸਿ ਕੀਆ=ਠੀਕ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਿਰੇ 
ਦੈ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ। ਥਾਟੁ=ਬਨਾਵਟ, ਰਚਨਾ, ਪਸਾਰਾ। ਪਰਤਾਪੁ=ਤੇਜ, ਵਡਿਆਈ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿੱਚ। 
ਦਿ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਜੰਤ=ਜੀਵ ਜ਼ੰਤੂ। 
੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪੂਰੀ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ) ਹੈ। (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਆਪ 
€ ਹੀ ਆਪ, (ਸਭ ਵਿੱਚ) ਵਰਤਦਾ ਦੈ, ਗੁਰਦੇਵ (ਨੇ ਲੋੜੀਂਦਾ) ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ € 
ਦੈ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ)।੧।ਰਹਾਉ। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਦਿ ਵਿੱਚ, ਮੱਧ ਵਿੱਚ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਸਮਿਆਂ ; 
ਵਿੱਚ ਪਰੀਪੁਰਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) , 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ੫੪੫੫ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਆਇਆ 
ਕਿਆ 


ਜੀਵ-ਜੰਤੂ (ਆਪਣੇ) ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਢੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨ 
ਗੁਰੁ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਨਿਰਮਲ ਮੰਤਰ ਹੈ (ਉਸ 


) ਜਪ।੨।੧੯।੧0੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਏ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਕੇ 
ਦੈ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਲਾਜ ਆਪ ਰਖੀ_ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਦੂ ਨਿਰਮਲ-ਮੰਤਰ ਜਪਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਰਾਸਿ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 4 
1 ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ॥ ਤਾਪ ਪਾਪ ਤੇ ਰਾਖੇ ਆਪ ॥ ਸੀਤਲ ਭਏ ; 
ਹੈ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗੇ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਜਾਪ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ $ 
ਕਿਰਪਾ ਹਸਤ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਨੇ, ਜਗਤ ਉਧਾਰ ਨਵਖੰਡ ਪ੍ਰਤਾਪ॥ ਦੁਖ 
ਸੁਖ ਅਨਦ ਪ੍ਰਵੇਸਾ, ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ, ਮਨ ਤਨ ਸਚੁ ਧ੍ਰਾਪ ॥੧॥ 
ਰ੍ ਕੋ ਨਾਥੁ, ਸਰਣਿ ਸਮਰਥਾ, ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਮਾਈ ਬਾਪੁ ॥ ; 
੧ ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਭੈ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ, ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਨਾਨਕ ਆਲਾਪ ॥=੨ 
£ 1੨0॥੧0੬॥ 5 
2 ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਖੇ=ਰਖ ਲਏ। ਸੀਤਲ ਭਏ=ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਏ। ਹਸਤ=ਹੱਥ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਭੂ ਨੇ। 
ਦੂੰ ਜਗਤ ਉਧਾਰ=ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਵਖੰਡ=ਨੌਂ' ਖੰਡਾਂ ਵਿੱਚ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
€ ਪ੍ਰਵੇਸਾ=ਵਸ ਗਏ। ਥ੍ਰਾਪ=ਰੱਜ ਗਿਆ। ਨਾਥੁ=ਮਾਲਕ। ਸਮਰਥਾ=ਸਮਰਥ, ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਭਗਤਿ , 
€ ਵਫ਼ਲ=ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ। ਭੈ ਭੰਜਨ=ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਆਲਾਪ=ਅਲਾਪਦਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ 
£ ਲੈਅ ਸੁਰ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਤਾਪਾਂ (ਦੁਖਾਂ) ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਿਆ। 
੧੦੦੯੯ ੯""ਵਇ ਦਇਆ 


ਇਿਆਂਇਿਆਂਇਆਇਆ 


੨੧੧੦੧ 


ਗੀ 

੨ 
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ਕੇ 

ਬਰ ਘ 
ਰ੍ 

ਰੰ 

ਤ਼ 

“੫੫ "੧੫੧੫੦ ਕਿਊ "੧ “੧੫ਆ ੫" "੧੦" ੈਆ 


ਇਕ, 


ਤੂਰ 


“੧੫ ਕਿਆ “ਕਿਆ 


“੧੧ 


ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 
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੫, 
"ਕਿਆ ਕਿ ੫੯੧੪" 


ਪਾ 


ਨ 00000 3“??? “<< 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੫ 


2 

ਨੰ ਭਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਜਾਪ (ਕੀਤਾ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲੱਗ ਕੇ ਸੀਤਲ (ਠੰਢ, ਟੂ 
ਦੈ ਸਾਂਤ) ਹੋ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। 
੬ 

2 


ਹੈ, (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਹੱਥ ਧਰਿਆ। (ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਸੁਖ 
ਤੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ (ਅੱਗ) ਬੁਝ ਗਈ ਸੱਚ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਕੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੱਜ ਗਿਆ।੧। 
41 
ਆ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਸੁਆਮੀ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਇ 
(ਲੈਅ ਅਤੇ ਸੁਫ ਵਿੱਚ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ) ਆਲਾਪ # 


| (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦਾ) ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਨਵਾਂ ਖੰਡਾਂ ਵਿੱਚ 
$ 


ਫ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੨।੨0।੧0੬। $ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ, ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨ 


ਤਾਪ ਪਾਪ ਤੋਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰਖਿਆ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਆ 
੧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ' ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਂ ਪਿਉ ਹੈ। ਸੋ ਕੀਨੀ ਤਨ 
ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ ਆਲਾਪ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ, ਤਿਸਹਿ ਪਛਾਨੁ ॥ : 


ਦੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਬਡਭਾਗੀ, .ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੁਘੜ ! 
$ ਸੁਜਾਨੁ॥ ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਕਰਿ ਅਪਨੇ, ਬਡ ਸਮਰਥੁ ਨਿਮਾਣਿਆ ਕੋ ( 
ਮਾਨੂ॥੧॥ ਭੂਮ ਭੈ ਬਿਨਸਿ ਗਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਅੰਧਕਾਰ ਪ੍ਰਗਟੇ ੬ 
, ਚਾਨਾਣੁ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਆਰਾਧੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ 9 
੧ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ੨॥ ੨੧॥ ੧0੭॥ 


< ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਜਿਆ=ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਪਛਾਣੁ=ਪਹਿਚਾਨ, 
& ਜਾਣਕਾਰੀ । _ਕੁਸਲ=ਸੁਖ । ਖੇਮ=ਕੁਸਲ, ਮੰਗਲ । _ਬਡਭਾਗੀ= ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । _ਸਮਰਥੁ= 
ਊ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ=ਛਿਨ ਵਿੱਚ। ਅੰਧਕਾਰ= ਹਨੇਰਾ। ਚਾਨਾਣੂ=ਚਾਨਣ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼। 


$ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਤੋਂ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ। (ਜਿਸ ਨੇ $ 
ਵੈ 


0 
੩ ਤੌ” 
ਉਸ 


ਦੀ ਉਸ) ਦਹਿਗੁਰੂ ਰਸਕਰ ਨੰ ਸਿਮਰਿ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਬਲਲਰਪ ਉਸ ਨੰ ਦਹ ਤਹਾਂ ਦੇ ਸਤ 
$ ਮੰਗਲ ਤੇ ਕਲਿਆਣ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਦਿਆ 44440-44500. ਹੈ, 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਛਿਨ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, (ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) 
ਨਾਨ ਦਿੱਤ ਸਿਚ ਕਿ ਨ ਿਿਿਿ 


ਅਤ 22771 ਅ6? 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


ਤਜ ਦਜਦਾਵ ਕਰ ਗਰਲ ਨਗ ਰਮਕਲਪ=ਟ 
ਹੈ।੨।੨੧।੧0੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


"੧੦੧੪ 


ਕਿਉ ("੧੪੧੫੦ ੧੫) ੧੫੭੧੫੦੧੫੦ ੧੫)" 


ਿ 

ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਮਰਥ ੧ 
ਲੈ ਪੂ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ & 
ਨ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ ਮਨੋਰਥ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

੯ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਰਖੇ, ਗੁਰ ਸੂਰੇ ॥_ਹਲਤ £ 
ਦੈ ਪਲਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਵਾਰੇ, ਕਾਰਜ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਪੂਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਨੰ ਗਤ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਖਤ ਸੁਖ ਸਹਜੇ, ਮਜਨੁ ਹੋਵਤ ਸਾਧੂ ਧੂਰੇ ॥ ਆਵਣ 2 
ਨੂੰਜਾਣ ਰਹੇ, ਥਿਤਿ ਪਾਈ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੇ ਮਿਟੇ ਬਿਸੂਰੇ ॥੧॥ ਭੂਮ ਭੈ ੬ 
ਸਰੀ 
ਿ 
ਵੇ 


ਹੇ 


ਛੁਟੇ ਭੈ ਜਮ ਕੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ ਰਾ, 


॥੨॥੨੨॥੧0੮॥ $ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੋਵੈ=ਦੋਵੇਂ, ਦੋਨੋ। ਥਾਵ=ਥਾਂ। ਗੁਰ ਸੂਰੇ=ਸੂਰਬੀਰ, ਬਹਾਦਰ ਗੁਰੂ ਨੇ। ੂ 
ਹਲਤ=(ਇਹ) ਲੋਕ। ਪਲਤ=ਪਰਲੋਕ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ। _ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ। _ਸਹਜੇ ਛੰ 
=ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਮਜਨੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ। ਸਾਧੂ ਧੂਰੇ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ। ਥਿਤਿ= £ 


$ ਹਨ ਅਤੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ (ਸਮੂਹ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਦੈ (ਸੋ. ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਦੋਵੇਂ) ਮੁੱਕ ਗਏ, (ਆਤਮਿਕ) ਸਥਿਤੀ ਪਾ ਲਈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜਨਮ ; 
ਵੀ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਵਾਲੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਵੀ ਛੁੱਟ ੬ 
ਨੂਰ (ਹੁਣ ਸਾਰੇ) ਘਟਾਂ ਵਿੱਚ ਇੱਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਭਰਪੂਰ ਹੋਇਆ (ਵੇਖਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ € 
ਦੈ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਤ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜ਼ੂਰ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਨ 
ਸਨ ਇਆ। ੨੨੨੧੮ 
1 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗੁਰੂ ਸੂਰਮੇ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਲੋਕ 
0 ਰਸ ਖਲ ਨ ਅੀਵਾਗਦੜ ਮਿਣ ਹਦ ਸਨ 


3 
ਵਰ 
ਰਾ 
ਨੈ 
ਹੈ 
ਹਰ 
& ਮੈ 
ਹਾ 
ਜੱ 
ਕੈ 
14,446 ਮਦ ੧੫ 


ਨੂ 
1 
ਉ 
ਵਿ 
ਹ 


ਆ ਘਿਓ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੬ 


€ 
ਟੂ ਬਿਲਾਵਲ, ਮਹਲਾ ਪੇਮ ਜ਼ਰਸਨੂੰ ਦੇਖਤ ਚ ਨੇ ਜੇ ਯੰਬਹ ਲਤ 
ਨੂੰ ਹੋਵਹੁ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅਗੋਚਰ, ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪੀਤਮ ਨੰ 
ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥੧॥ ਕਿਆ ਨ 
ਹੂ ਤੇਰੇ ਸਰਿ ਲਬ ਜਸ ਸਾਸ ਪਭ ਤਹਿ ਚਕਾਬੀ ॥੨॥ | 
ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ _॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੀ ਕਰਹੁ । 
ਇਆ ॥੩॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਜਨੁ ਜਾਪੇ ॥ ਨਾਨਕ, ੬ 
੧ 
ਉਚ 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ॥੪॥੨੩॥੧0੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਬਹੁ, ਸਮ੍ਹਾਰੀ', ਚਿਤਾਰੀ'। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਖਤ=ਵੇਖਦਿਆਂ। ਦੋਖ=ਪਾਪ। ਨਸੇ=ਨਸ ਗਏ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਕਬਹੁ=ਕਦੇ $ 


ਪੂਰਿ ਰਹੇ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਹੋ ਹੋ। ਸਾਰਿ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ। =ਸੰਭਾਲਾਂ। _ਤੁਝਹਿ=ਤੈਨੂੰ। £ 
ਗਿ ਸੀ 


ਰਾ ੫੧੯0੧੪੯੬੧੦੧੪੧੧੨੯੦੧੪੧6% 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। (ਹੁਣ £ 
ਤੁਸੀਂ) ਕਦੇ ਵੀ (ਮੇਰੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਓਹਲੇ ਨਾ ਹੋਵੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸੇ ਰਹੁ।੧। ਰਹਾਉ। $ 


$ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਜੰਤੂਆਂ ਟੈ 

ਰਿ 

੫ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ) 5 
$ ਪੀਤ ਲਾਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ) ਸੇਵਕ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਚਿਹਾ 

$ ਹੈ।੪।੨੩।੧0੯। 


“੧੧੪੪ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਵ ਵਿੱਚ ਪੂ ਦੇ ਰਸਨਂ ਦੀ ਵੜਿਆਈ ਦਾ ਵਰਫਨਹੈ। ਦਰਸ਼ਨ ਕਖਦਿਆਂ ਹੀ 
ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਗਿਆਸੂ ਦਾ ਚਿੱਤ ਇਹੋਂ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ $ 
ਇਹ ਨੂਰੀ ਦਰਸ਼ਨ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਓਹਲੇ ਨਾ ਹੋਣ, ਮਰੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸੇ ਰਹਿਣ। ਸੇਵਕ ਦੀ : 
ਰੀ ਮੰਗ ਇਹੋ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣੀ ਹੈ, ਇਹ ਤੋੜ ਨਿਭ ਜਾਵੇ ਅਤੇ 
ੱਚ ਅਠੇ ਮ਼ਹਿਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਚਲਦਾ ਰਹੇ। 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ, ਚਲਤ ਗਇਆ ॥ ੪ 
ਕੂ ਭੋਰੁ ਭਇਆ 3 
 ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੋਜਨ ਨਿਤ ਖਾਤੇ, ਮੁਖ ਦੰਤਾ 
ਘਨ ਖਇਆ ॥ ੨0 ਇਿਇ ਸਰਿ 


ਆ ਕਿਆ ਕਿ ਕੋ“ “੧੦ "੧੦੧੦ ੧੫੦ ੧੦੪੫੦ ੧੫ "੧੦ "੧੫੭" "੧੫੦ ੧੫੭੧੭ 
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ਭੁ 
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ਪਿਆ ਆ ਉਆ ਪੀਆ ੫੭0੦) ਮੈਆਓ/ ੫6੫ ਨ%੧ਿਊ-$%£ੰਆ (ਅਉ ਨ ਆ ਕਿਆ ਨ ਮੀਆਂ ਆ ਆਖ ਮੇ ਹੋ 
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&,| 
੩41 
0 
[1 
3 
ਕਰ 
੧11 
ਤਕ | 
ਕੰ 


ਪ੍ਰਾਣੀ ਗਲਤੁ ਪਇਆ॥ _ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਕੀਂ, ਬਾਹ ਨੂ 
ਕਰ ਲਜ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਢਿ ਲਇਆ॥ ੨॥੨੪॥ ੧੧0॥ 


ਨ 
੫੧੧੦ ੧੫੦ ੫੭੧੫੪ 5੫” 


ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋਬਨੁ=ਜੁਆਨੀ। ਚਲਤ=ਚਲਾਇਮਾਨ। ਭਜਨੁ=ਸਿਮਰਨ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। 
੧ ਭੋਰੁ ਭਇਆ=ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ। ਖਾਤੇ=ਖਾਂਦੇ। ਮੁਖ=ਮੂੰਹ। ਦੰਤਾ=ਦੰਦ। ਘਸਿ=ਘਸ ਕੇ। ਖੀਨ ਟੂ 
ਹੈ ਭਇਆ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੂਠਉ=ਠਗਿਆ ਗਿਆ। ਨ ਪਰੀ=ਨਹੀਂ ਪਈ। ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ=ਮਹਾਨ £ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ। ਘੋਰ ਦੁਖ ਸਾਗਰ=ਭਿਆਨਕ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ। ਗਲਤੁ ਪਇਆ=ਡਿੱਗਿਆ ਪਿਆ। ੬ 
ਭੂ 

: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਸਰੀਰ, ਵਾ ਆਕੀ ਲਵ ਅਰ 
ਨ (ਇਸ ਨੇ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਵਿਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ £ 
$ ਹੀ (ਜੁਆਨੀ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ (ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਰੂਪੀ) ਦਿਨ ਚੜ੍ਹ ਆਇਆ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੌਜਨ ਖਾਂਦੇ ਖਾਂਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਦੰਦ ਘਸ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ # 
ਗਏ। ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਠੱਗਿਆ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮ) ਕਰਦਿਆਂ (ਰੱਤਾ ਭਰ ਇਸ € 
੯ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ) ਦਇਆ ਨਹੀਂ ਪਈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਵਡੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਭਿਆਨਕ ਦੁਖਾਂ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਉਸ # 


੪੧੧੦੧੪੧੪੧੧੧੪੧੦੧੪੧੬੯% ਕਿ 


ਉਤ 
ਮਾ 
1 
ਹਰ 
ਤੈ 
ਰਾ 
ਵੋ 


॥ 
॥ 
॥ 


ਪਰ 
ਕਰ 
ਸੈ 
। 
ਇਸ 
ਕੈ 
ਇੱ 
ਵਿ 
। 
ਕਹ 
ਕੁ 
"ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਊ ਲਿਆ।੨।੨੪।੧੧0। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਨਿਘਰਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਬੁਢਾਪੇ ਵਿੱਚ ਸਰੀਰ, 5 
ਧਨ, ਜੁਆਨੀ ਆਦਿ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਮੂਰਖ ਫਿਰ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ £ 
ਹੈਂ ਪਰਿਵਰਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਦੰਦ ਘਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਠੱਗੀ ਠੋਰੀ ! 
ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। “ਜੀਅ ਦਇਆ ਨਹੀ ਪਾਲੀ”” (ਪੰਨਾ ੧੨੫੩) ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ & 
ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਸਦੀ। ਇਸ ਸਾਰੀ ਹਾਲਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ, ੬ 
ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ। ਬਸ, ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਰਨ ਫੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੂ ਦੁਖ ਦੇ ਸਮਦਰ ਚੋਂ ਬਾਦ 
ਦੈ ਫੜ ਕੇ ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਵਿੱਚ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਜਿਤੇ ਹੋਇ ਬੀਤੇ । ਤਿਤੈ ਕਾਲ ਜੀਤੇ । 
ਜਿਤੇ ਸਰਨਿ ਜੈ ਹੈਂ । ਤਿਤਓ ਰਾਖ ਲੈ ਹੈ । 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਆਪਨਾ ਪੁ੍ਭੁ ਆਇਆ ਚੀਤਿ ॥ ਦੁਸਮਨ ; 
੯ ਦੁਸਟ ਰਹੇ ਝਖ ਮਾਰਤ, ਕੁਸਲੂ ਭਇਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ , 


&. 


ਉ ਗੂਰੂ" ਵਣ ਆ ਉਤ 


੧“੧੧੧੦੯੧੧"੧੧੧੪%੧ਓ੯੧੦੧੧੧੦੯੯੧"੦੧੨੦੯੦੧੧੦੯੫੦"੦%੧ ਆ” 


ਭੈ 
1. 
[232 
ਤੂ 
ਇ 
ਮੰ 


੫0 3? 7੨ > "ਅਤ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੬ 


$ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖ ਅਰੁ ਅਨਦ ਘਨੇਰੇ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਉਰ ਹਾਰਿ ॥੧॥ $ 
$ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ, ਤੂੰ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ॥ ਦਾਸ ੬ 
ਭੂ ਅਨ ਕਉ ਜਾਅਲਹਾਬਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸਸਦਾ ਹੈ ਚੇਰਾ ॥੨॥੨੫॥੧੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ _: _ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਵਿੱਚ। ਰਹੇ ਝਖ _ਮਾਰਤ=ਝੱਖਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿ ਗਏ। 4 
 ਕੁਸਲ=ਸੁਖ। ਬਿਆਧਿ=ਉਹ ਬਿਪਤਾ, ਜੋ (ਸਰਪ, ਨਗ 


ਜੋ_ਪ੍ਰਾਕਿਰਤੀ ਤੋਂ ਧੁਪ, ਪਾਲਾ, ਹਨੇਰੀ ਆਦਿ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ=ਪੱਖ। ਕਰਤਾਰਿ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। 
0 ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤ। ਉਰ ਹਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਰਖ ਕੇ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁੂ=ਸਰੀਰ। 


4 


੧1040 66੫6 ਸਿ 
॥ 
05੧੧੦੭੦੧੦੭੦੧੦੧੭੧੦੧੦੧੧੦੧੦੧੬੧੦%੪੯੧੧%੧੪੧੬੯੫੪੧੧੧੪੧੪੨੦"% 


: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਚਿੱਤ ਵਿੱਚ (ਯਾਦ) ਆਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈ 5 
ਇੰ । (ਜਨਾ ਵਰਨਾ ਤੋ ਅਕਸ ਗਾਰ ਨਹ, (ਖੇਹ ਖਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ) ਮੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
€ ਵਿਗਾੜ ਸਕੇ। (ਸੋ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਮੇਰਾ) ਪੱਖ ਕੀਤਾ, ਸਾਰੀ ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ (ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਏ 
ਟ ਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਰਖ ੭ 
ਦੈ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸੁੱਖ ਅਤੇ ਘਣੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ)।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਇਹ) ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਦੌਲਤ (ਸਭ) ਤੇਚੀ (ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ) ਰਾਸਿ-ਮੂੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ! 
$ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਦਾਸ ੬ 
ੂੰ ਨਾਨਕ (ਤਾਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਚੇਲਾ (ਭਾਵ ਸੇਵਕ) ਹੈ।੨।੨੫।੧੧੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਦੁਸ਼ਟ ਦੁਸ਼ਮਨ ਬਥੇਰੀਆਂ ਝਖਾਂ $ 

ਦੈ ਮਾਰਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕੇ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨੂੰ 
ਲੂ ਤੀਰਾਂ; ਉਸ ਨੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਉਪਾਧੀ ਕੋਈ ਰੋਗ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਇ 
ਨੈ ਆ ਸਕਿਆ, ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਸੋ, ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਲਾ ਗਦਾ ਬਲਦ ਹੈ, ਨਿਰੀ 


ਨ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ।_ਗੋਬਿਦੁ ਸਿਮਰਿ ਹੋਆ ਕਲਿਆਣੁ॥ । 
ਚ 


ਰਮ" 


ਮਿਟੀ ਉਪਾਧਿ, ਇਆ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਣੁ $ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥` ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ ਤਿਨਿ ਕੀਏ ਸੁਖਾਲੇ, ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ' 
ਦ ਸਾਚਾ ਤਾਣੁ॥ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੀ, ਭੈ ਭੰਜਨ ਊਪਰਿ ਕਰਤੇ । 
ਨੰਮਾਣ॥੧॥ ਭਈ ਮਿਤ੍ਰਾਈ, ਮਿਟੀ ਬੁਰਾਈ, ਦੁਸਟ ਦੂਤ ਹਰਿ ਕਾਢੇ £ 
ਟੂ ਛਾਣਿ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇਰੇ, ਨਾਨਕ ਜੀਵੇ ਹਰਿ ਗੁਣਹ $ 


੧ ਵਖਾਣਿ॥ ੨॥੨੬॥੧੧੨॥ 
4 ਪਦ ਅਰਥ! ਸਿਮਰਿ=ਸਿਮਰ ਕੇ। ਕਲਿਆਣੁ=ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਅਨੰਦ। ਉਪਾਧਿ=ਉਪਾਧੀ 

ਦੈ ਅਧਭੌਤਿਕ ਰੋਗ। ਭਇਆ=ਹੋਇਆ। ਜਾਣੁ=ਸੁਜਾਣ। ਨੋਟ-'ਜਾਣੁ” ਦੇ ਅਰਥ “ਜਾਣ ਕੇ” ਨਹੀਂ 
ਨੂੰ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨ. ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ। ੫੫ 


-- ਕੂ 


€ੈ੫੫੧੦੧੧੧੧੦੧੧੫੯੬5ਓ੩੬੯੦ਓ੦੫੧੦% 


[1 


ਲੀਆ ਆਦਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੬ 


ਤਾਣੂ=ਬਲ। ਭੈ ਭੰਜਨ=ਡਰਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨਣ (ਨਾਸ਼ ਕਰਨ) ਵਾਲਾ। ਮਿਤ੍ਰਾਈ=ਮਿਤਰਤਾ। ਮਿਟੀ=ਖ਼ਤਮ ਹੋਂ € 
ਹੈ ਗਈ। ਦੁਸਟ ਦੂਤ=ਦੁਸ਼ਟਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੂਤ। ਕਾਢੇ ਛਾਣਿ=ਛਾਂਟ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ। 5 
<< ਗੁਣਹ ਵਖਾਣਿ=ਗੂਣਾਂ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਕੇ। 
ਿ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ੩ 
(ਅਸਾਂ) ਸਰਬਗ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੰ ਸਿਮਚਿਆ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਉਪਾਧੀ ਖਤਮ ਣੂ 
$ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਜੀਵ ਸਨ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸੁੱਖੀ ਕਰ $ 
ਦਿੱਤੇ, ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ੬ 
€ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦੀ ਆਪ ਹੀ (ਪੈਜ) ਰਖੀ, (ਅਸੀਂ) ਭੈ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪਰ੍ਭੂ) ਉਤੇ ਮਾਣ $ 
ਕਰਦੇ ਹਾਂ ।੧। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ!)ਸਾਰੀ ਬੁਰਾਈ ਮਿਟ ਗਈ, (ਸਭ ਨਾਲ) ਮਿਤਰਤਾ ਹੋ ਗਈ, (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੇ 
€ ਦੁਸ਼ਟਪੁਣਾ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਛਾਂਟ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿਤੇ। (ਹੁਣ) ਸੁਖ, ਸਹਜ, ਘਣੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਛੰ 
€ ਅਤੇ) ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰਕੇ ਜੀਉ ਰਹਿਆ ਹੈ।੨।੨੬।੧੧੨। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨ _ਕਰਨ _ਨਾਲ_ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ-ਝੇੜੇ ਮੁਕ ੬ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਹ ਝਿਰਦ ਹੈ, ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਆਪ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਪਾਸੇ ਮਿਤਰਤਾ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੁਰਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ , 
ਮਾਰ ਮੁਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਮਗ਼ਨ ( 
ਵਰ ਜਿਤ ਇਹ ਸਿ ਜਲ ਨਿਹਾਲ, ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਕਾਰਜ ! 
$ ਸਗਲ ਸਵਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਾਧੂ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ , 
! ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ, ਦੋਖੀ ਸਗਲੇ ਭਏ ਰਵਾਲ॥ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ! 
ਰਾਖੇ ਜਨ ਅਪਨੇ, ਉਧਰਿ ਲੀਏ ਲਾਇ ਅਪਨੈ ਪਾਲ॥੧॥ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤਿ ! 
ਮਿਲਿ ਘਰਿ ਆਏ, ਨਿੰਦਕ ਕੇ ਮੁਖ ਹੋਏ ਕਾਲ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰਾ £ 
੯ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਨਿਹਾਲ॥ ੨॥੨੭॥੧੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ : ਉਧੱਰਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ=ਅੰਗ, ਪੱਖ। ਰਵਾਲ=ਧੂੜ। ਕੰਠਿ=ਗਲ ਨਾਲ। 
£ ਉਧਰਿ ਲੀਏ=ਬਚਾਅ ਲਏ। ਲਾਇ ਅਪਨੈ ਪਾਲ=ਆਪਣੇ ਪਲੇ (ਲੜ) ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ। ਸਹੀ 6 
ਆ ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਕਾਲ=ਕਾਲੇ। 

: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ। ਨ 

(ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤ, ਸਾਧੂ (ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। $ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮੇਰਾ) ਪੱਖ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ), ਸਾਰੇ ਦੋਖੀ ਨਾਸ਼ ੭ 
ਹੋ ਗਏ। ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ (ਜਨ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ, ਆਪਣੇ ਪਲੇ (ਲੜ) ਲਾ ਕੇ (ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ? & 
444 ਉਆ ਨ 
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ਨੀ ਮਿਆਨ ਉਆ? %੧੯$%2੫? "ਿਆੱਕਿ" ਨ 
ਮੀ ਆ 40 ਵਿ 


$ ਪੀਡੀਆਂ ਹਨਜੋ ਜੋ ਖੋਲ੍ਹਿਆਂ ਖੁਲਦੀਆਂਨਹੀਂ'। “ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਮੇਰੀ, ਚਰ ਮੋਰੀ ਕਥਾ ਏਂ 
ਦੂ ਕਹਾਨੀ ਜੀ” (੯ ਵਾਲਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੀ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਇਕੇ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਦੂੰ 
ਨੂੰ ਜਲਾਵਲ ਮਰਲਾ ੫॥ ਧਰਿ ਕੇ ਦਰ ਆ ਅੰ 2 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਜਪਿ, ਜਾਂਉ ਕੁਰਬਾਨੁ॥ $ 

ੂੰ ਗਰ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਤਾ ਕਾ ਹਿਰਦੈ ਖਰਿ ਮਨ ਧਿਆਨੁ ਹੈ 

: ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ $ 

ਨ ਰਸਨਾ ਰਵਹੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣੁ, ਸਾਚੀ ਦਰਕਰ ਪਾਵਰ 


ਚ 

$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਦੇ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ : ਜਾਉਂ, ਗਾਵਉਂ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਜਾਉ ਕੁਰਬਾਨ=ਮੈਂ' ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਨ=ਹੇ ਮਨ !। 

% ਜਹਾਨੁ=ਜਗਤ। ਰਵਹੁ=ਸਿਮਰੋ। 

ਮਿਰ ਅਰਥ : ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ (ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ) ਜਪ ਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਮਨ ! $ 
ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਿਆਨ ਧਰ।੧। ਰਹਾਉ। 

__ (ਹੇ ਮਨ !) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ! 

ਹੈ, (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਸਿਮਰ। (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਇੱਕ ਨਰਾਇਣ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, (ਇਸ ੬ 

4 
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ਵਾ ਸਿ 


ੂ ਇਹ) ਦਨ ਦਿਓ, ਕਿ (ਮੈਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ, ੬00 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੋ ਜੀਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਇੱਕ ਦਿਨ ਪਰਲੋਕ ; 
ਦੈ ਵਿੱਚ ਅਵਸ਼ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ, ਕਿ ਰਸਨਾ 5 
ਦੂ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਉਸਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੋ। ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ , 
੧ ਸਾਧਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਜਗਿਆਸੂ 
ਦੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ “ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਕੀਰਤਨੁ ਨਿਤ ਸੁਆਮੀ” ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 


<< 


ਆ ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਪੋਖਣ ਭਰਣ 
ਨ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਂਈ, ਹਰਿ ਕੇ$ 


ਜਲੀਲ ਐਸ. 


੧੫6੫੧ ਬਹ ਉਹ ਆਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੭-੨੮ 


ਜਹ ਪੇਖਉ, ਤਹ ਤਹ_ਨੇਰਾ ॥ ਸਾਧ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਓ ਨਾਨਕ, £ 
ਨੰ ਮਿਲਿ ਸਾਗਰ, ਬੂੰਦ ਨਹੀ ਅਨ ਹੇਰਾ ॥੨॥੧॥੧੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀ', ਮਹਿ, ਕਹ, ਸਿਉਂ, ਜਹ', ਪੇਖਉਂ, ਤਹ', ਨਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਈਘੈ ਊਘੈ=ਇਧਰ ਉਧਰ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ)। ਨਿਰਗੁਨ=ਮਾਇਆ ਦੇ $ 
੧ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਰਗੁਨ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਰੂਪ। ਕੇਲ=ਖੇਲ। ਬਿਚਿ=ਵਿੱਚ। ਫੁਨਿ= 
ਪੁਨਾ। ਬਸੇਰਾ=ਵਾਸਾ। ਚਾਜਨ=ਰਾਜਾ। ਰਾਇਆ=ਪਰਜਾ। ਦੁਰਾਉ=ਲੁਕਾਉ। ਬਲਬੰਚਾ=ਵਲ ਫ਼ਲ। 
ਪੇਖਉ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਨੇਰਾ=ਨੇੜੇ (ਦਿਸਦਾ) ਹੈ। ਸਾਧ ਮੂਰਤਿ=ਸਾਧ ਰੂਪ। ਭੇਟਿਓ=ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ੬ 
੧ ਮਿਲਿ ਸਾਗਰ=ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਅਨ=ਹੋਰ, ਵਖਰਾ। ਨਹੀ ਹੇਰਾ=ਨਹੀ' ਵੇਖਿਆ। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈ' (ਕੁਛ) ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ (ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ! ( 
£ ਇਕ ਪਾਸੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ, 
ਦੈ (ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ) ਵਿੱਚ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਆਪ ਵਰਤ ਕੋ ਆਪਣਾ) ਖੇਲ ਕਰ 
6 ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨਗਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਆਪ ਹੈ, ਪੁਨਾ (ਨਗਰ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ ਭੀ ਆਪ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਲੂੰ ਨਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਪਰਜਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਤਾਂ 
ਮਾਲਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਦਾਸ ਰੂਪ ਹੈ, (ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰ ਕੌਣ ਬੁਝ ਸਕਦਾ ਹੈ?)।੧। 
` (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਲੁਕਾਉ ਕੀਤਾ ਜਾਏ?। (ਮੈਂ) ਜਿਸ ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, 
ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਵਿਚ ਮਿਤ ਮਮ ਲਾਉ ਤੇ ਸਿਲਾ ਲਾਲ ਦਲ 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧ ਰੂਪ ਗੁਰੂ (ਜਦੋਂ) ਮਿਲ ਪਿਆ $ 
£ (ਫਿਰ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਜਿਵੇਂ) ਬੂੰਦ ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਖਰੀ $ 
ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ)।੨।੧।੧੧੭। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ 


2 ਤਕ ਪੂ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


0010 


ਜਾਣ ਤਾਂ ` ਜਗਿਆਸੁ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵਲ-ਛਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਮਤ 
ਸਾਗਰ ਬੁੰਦੇਰੇ”” ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜ਼ਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਚਨਹਾਰ ਇ 
ਸਾਰੀ ਸੱਤਾ ਭੀ ਉਸੇ ਦੀ ਹੈ:- 

ਕੀਆ ਖੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ! 


ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਮ ਸਮਰਥਾ, ਕਾਰਨ ਕਾਰਨ 


੫1 ਰਖ 


ਚਬਸ਼ੂ 


ਕੈ ਕੈਂ ਕੇ' 


੯੧" ੪੧੦੧੧ ੧%੧੧%੧੦੯੫੦੧੧"੫੧%੧੦%੧੦%੧੧੧੦੯੧੧੦"੧੪੧੬੯੫੪੧੦੯੫੪੧੦੯੧੧੧੦੯੫੧੧੧੯੧੦੧੯੧)੧੧੯੧੦੧੦੧੧੦੧੧੯੧੧੧੧੪੫੧੯੧੧੧੯੬ ੭0% 


ਉਰ, 
ਰੂ 
ਤਕ 
੨, 


ਹੱ 4 


: 1੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ, ਸੋ ਤੁਮ ਜਾਨਿਓ ਪੇਖਿਓ, ਠਉਰ ਨਾਹੀ £ 
ਮਾ ਮਾਸਾ 7700 07 71717177171737੧117373717077047001 


ਕੰ ।00- 4੪7 0077 ੫0071 ੨ 


ਵੱ 


ਆਰ ਧਨ 4੫੫੧੦ << 
594 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨! ਨ 


ਦੈ ਕਛੁ ਢੀਠ ਮੁਕਰਨ ॥ ਬਡ ਪਰਤਾਪੁ ਸੁਨਿਓ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ੍ਰੋ, ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਨੂ 
ਤੇਰੋ ਨਾਮ ਹਰਨ ॥੧॥ ਹਮਰੋ ਸਹਾਉ, ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ, ਤੁਮ੍ਰੋ 
ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ॥ ਕਰੁਣਾਮੈ, ਕਿਰਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ, ਜੀਵਨ 

ਨੂੰ ਪਦ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ॥੨॥੨॥੧੧੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

( ੬੨ ਜਾਨਿਓ, ਸੁਨਿਓ। 


੯ ਪਦ ਅਰਥ _: _ਸਮਰਥਾ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। _ਢਾਕਿ=ਢੱਕ ਲੈ। _ਅਪਰਾਧੀ=ਦੋਸ਼ੀ, ਪਾਪੀ। ! 
੬੧060 40 ਪੇਖਿਓ ਠਉਰ=(ਸਭ) ਜਗ੍ਹਾ (ਥਾਂ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਢੀਠ=ਨਿਰਲਜ।. ਮੁਕਰਨ= ੬ 
ਇਨਕਾਰੀ ਹੋਣਾ। ਕੋਟਿ ਅਘਾ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ। ਹਰਨ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਹਾਉ=ਸੁਭਾਵ। ਭੂਲਨ= 4 
$ ਕੁਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਰਦੁ=ਧਰਮੀ ਸੁਭਾਵ। ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ=ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ (ਤਾਰਨ) 
੧ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕਰਿ ਤਿਨਿ ਰਿ 
: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਸੀਂ (ਸਭ) ਕਾਰਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੋ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਡੰ 
ਗੀਤ ਮੈ' ਪਾਪੀ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਰ] ਖੜਨ 
$ ਢੱਕ ਲਵੋ ਜੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੋ ਜੋ (ਕੰਮ) ਮੈਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ (ਸਭ) ਤੁਸਾਂ ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਸਿ 
ਦੈ ਲਈ, ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਮੇਰੇ) ਢੀਠ ਦੇ ਮੁਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ (ਇਹ) 2 
ਵੱਡਾ ਪਰਤਾਪ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਡਾ ਸੁਭਾਵ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭੁਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਤੁਹਾਡਾ ਧਰਮੀ-ਸੁਭਾਵ ਏਂ 
$ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 5 
 । ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਜੀਵਨ-ਪਦਵੀਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ £ 
ਲਈ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭਖ਼ੋਜੀ।੨।੨।੧੧੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


: ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ, ਸੋ ਤੁਮ ਜਾਨਿਓ ਪੇਖਿਓ, ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਕਛੁ, ਢੀਠ ਮੁਕਰਨ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਤਹਾਂ ਬਿਸਰਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ। ਇਕ ਉਪਰ ਵਾਂਗ ਪੇਖਿਓ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ 
ਅਤੇ ਦੂਜਾ “ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੋ ਤੁਮ ਜਾਨਿਓ, ਪੇਖਿਓ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਢੀਠ ਮੁਕਰਨ””। 
ਵੱਖ ਵ 


ਆ, 
੩ 

0 

ਹੈ 

੨ 

ਤਰ 

2 

(4 -1(4.4;441-. << 


1) ਜੋ ਰਿ 
ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ' ਹੈ ਜੋ ਤੁਮ ਨੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਜੀਵ ਐਸੇ ਢੀਠ ਹੈ' ਜੋ ਤੇਰੇ ਸੇ ( 
ਮੁਕਰਨਾ ਕਰਤੇ ਹੈ'। [ਫ.ਸ. 

2) ਢੀਠ ਮੁਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ ਵੇਖਦਾ, ਭਾਵ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰੀਏ ਰੱਬ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ , 
ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਨਿਲੱਜ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਤੋਂ ਮੁਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ( 

੨) ਜੋ ਕੁਝ ਮੈਂ ਨਿਤ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਉਹ ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ' ਅਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, $ 

(ਇਹਨਾਂ ਕਰਤਵਾਂ ਤੋਂ) ਮੈਨੂੰ ਢੀਠ ਨੂੰ ਮੁਕਰਨ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਨਹੀਂ' (ਫਿਰ ਭੀ ਮੈਂ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ 

(੫੬੫੯੫੯੧੯੬੯੬੯੧"੬੯੧੧੫੯੦੯੦੯੬੯੫੯ਵ੯ਵ੯੦੯੦੯੦੧੧੫੯੫੯੬੯੦੯੧੯੯੫੯੨੯੧੯੫ 


ਰਿ: 
ਵਾਰਨ ਹਾਲ ਆਾਆਦਾਲਾਨ ਹਾਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਆ 


(੨: 


੬ “੭੭ ੭੧੬੫ -% 


6? 


ਹਾਂ, ਤੇ ਲੁਕਾਂਦਾ ਹਾਂ)। [ਦਰਪਣ ਦੈ 
ਦੈ 4) ਜੋ ਜੋ ਕੰਮ ਅਸਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਸਭ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਜਾਣੇ ਹਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਜਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਤੂੰ 
€ __ ਅਜੇਹੀ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਜਿਥੇ ਆਪ ਨਾ ਹੋਵੋ, ਫਿਰ ਭੀ ਅਸੀਂ ਢੀਠ ਮੁਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। _ [ਸੰ.ਸ. ਦਿ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜਿਵੇ' 'ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ” ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ' ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਜਾਨਿਓ ਛ 
੧ ਪੇਖਿਓ' ਦੀ ਹੈ। 'ਤੁਮ੍ਰ' ਪਦ 'ਜਾਨਿਓ ਪੇਖਿਓ” ਨਾਲ ਹੀ ਲਾਉਣਾ ਉਚਿਤ ਹੈ:- ਦ਼ 
ਕਾ ਕੋ ਦੁਰਾਉ ਕਾ ਸਿਉ ਬਲਬੰਚਾ, ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ, ੬ 
ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਚੰਗੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮੰਦੇ, ਵੇਖਦਾ ਵੀ ਹੈ।.& 

$ ਢੀਠਾਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਮੁਨਕਿਰ ਹੋਣ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। 
ਇਸ ਲਈ ' 'ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੁ ਤੁਮ ਜਾਨਿਓ ਪੇਖਿਓ” ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਮ ਦੇਣ ਨਾਲ ਰੀ ਪਾਠ # 

ਦੀ ਚਾਲ ਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 5 
$ ਢੀਠ ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੇ ਅਵਗਣ ਅਥਵਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਲੁਕਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨੀ ਵਿਅਰਥ 
੧ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਅਗੇ ਘਿਘਿਆ ਕੇ.ਇਉਂ ਆਖੀਏ:- 

ਹਮਰੋ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ, ਤੁਮਰੋ ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ ॥ 

ਆਪਣ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਢੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਾਈਏ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ! 
੧ ਕਰਨ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸੀ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਕਰਹੁ ॥ ਸੰਤਹ ੬ 
$ ਚਰਣ, ਹਮਾਰੋ ਮਾਥਾ, ਨੈਨ ਦਰਸੁ, ਤਨਿ ਧੂਰਿ ਪਰਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨ 
$ ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ, ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਬਾਸੈ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ, ਮਨ ਸੰਗਿ ਧਰਹੁ ॥ £ 


੧ ਤਸਕਰ ਪੰਚ, _ਨਿਵਾਰਹੁ ਠਾਕੁਰ, ਸਗਲੋ ਭਰਮਾ, ਹੋਮਿ ਜਰਹੁ ॥੧॥ ਜੋ? 


ਪਾ 


ਨ 
ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੦ ੧੫੧੦ 5੧੦ "੧੦੧੦ ੧੫%੧੫“੫੭੧੭“੧੦ ੯੧੧ "੫੭ 


੪੧੪ 


੍ 
98 ਕੂ 
ਜੀ 
ਹਸ, 
ਇਸ 
5 ਤੂ 
201 
ਤੂ 
ਲੁ... 
ਇੱ 


ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹੀ ਦਾਤੇ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲੇ, ਮੋਹਿ ਉਧਰਹ ॥੨॥੩॥੧੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ : ਉ ਧਰਹੁ । ਨੋਟ-“ਉ ਧਰਨ” ਵਾਂਗ ਇਥੇ ਵੀ “ਉ ਧਰਹੁ” ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੋਹਿ=ਮੇਰੇ ਉਤੇ। ਮਾਥਾ=ਮੱਥਾ। ਨੈਨ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ। € 
ਪੂਰ ਪਰਹੁ=ਧੂੜ ਪਏ। ਬਾਸੈ=ਵਸ ਜਾਏ। ਤਸਕਰ ਪੰਚ=ਪੰਜ ਚੋਰ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
€ ਅਹੰਕਾਰ)। ਨਿਵਾਰਹੁ=ਦੂਰ ਕਰੋ। ਸਗਲੋ ਭਰਮਾ=ਸਾਰਾ ਭਰਮ। ਹੋਮਿ=ਹਵਨ ਵਿੱਚ। ਜਰਹੁ=ਸੜ 5 
ਦ ਜਾਏ, ਰਿ ਟਰਹੁ=ਟਾਲ ਦਿਓ, ਹਟਾ ਦਿਓ। ਉਧਰਹੁ=ਤਾਰ ਦਿਓ। 

ਟ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਮੇਰਾ ਮੱਥਾ : 
ਨੂੰ (ਟਕੇ), ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸਨ (ਹੋਣ), ਸਰਕਾਰੀ 
ਉ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) (ਅਤੇ) 
ਵਿ ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! ਪੰਜ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ) ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ, ( 
ਦੂ ਸਾਰਾ ਭਰਮ, ਹਵਨ (ਅੱਗ) ਵਿੱਚ ਸਾੜ ਦਿਓ ।੧। 


ਕ੯੧੦੯੬੯੭੯੦0੬ 


ਮਮ 
&7॥ 


“੧੪ ੧ਓ"੧੪"੧%੧੪੯੧੦%੧"੧"੧੧੪੧੧੧੫੫੪%੦੧੬੯੦"੫%% 


੮੮ 


ਸਦ ਗਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੮ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਕਰੋ, ਓਹੀ (ਗਲ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਚੰਗੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨੇ, ਦੁਬਿਧਾ (ਈਰਖਾ ਏ 
ਦ੍ਰੈਤ) ਭਾਵਨਾ ਦੂਰ ਹਟਾ ਦਿਓ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਨਾਨਕ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ, ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਊ 
ਲੈ ਕੇ, ਮੈਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ।੨।੩।੧੧੯। 


੨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
. 


ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬੋਲਤੀ ਰੂਪ ਤਰਲਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਤੂ 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ, ਜੇ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਮਨ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ, ਦਾ ਸ਼ਬਦ ( 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੁ ਜਨਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਪੰਜ ਦੂਤ ਸਹਜੇ ਹੀ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ੬ 
ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- __ 
ਤਿਖ ਬੂਝਿ ਗਈ ਗਈ ਮਿਲ ਸਾਧ ਜਨਾ॥ ਪੰਚ ਭਾਗੇ ਚੋਰ ਸਹਜੇ ਸੁਖੈਨੇ ॥ 
ਹਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵਤੀ ਗਾਵਤੀ ਗਾਵਤੀ ਦਰਸ ਪਿਆਰਿ ॥ ਪੰਨਾ ੧੩0੫ 4 
$ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸੀ ਦੀਖਿਆ, ਜਨ ਸਿਉ ਮੰਗਾ ॥ ਦੂ 
੧ ਤੁਮ੍ਰੋ ਧਿਆਨੁ, ਤੁਮਾਰੋ ਰੰਗਾ ॥_ਤੁਮ੍ਰੀ ਸੇਵਾ, ਤੁਮਾਰੇ ਅੰਗਾ ੧ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜਨ ਕੀ ਟਹਲ; ਸੰਭਾਖਨੁ ਜਨ ਸਿਉ, _ਊਠਨੁ ਬੈਠਨੁ ; 
' ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਾ॥ ਜਨ ਚਰ ਰਜ, ਮੁਖਿ ਮਾਂਥੈ ਲਾਗੀ, ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਅਨਤ 
ਨੂੰ ਤਰੰਗਾ ॥੧॥ -ਜਨੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਮਹਿਮਾ, ਜਨ ਕੇ 4 
ਨੂੰ ਚਰਨ, ਤੀਰਥ ਕੋਟਿ ਗੰਗਾ ॥ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ; ਕੀਓ ਮਜਨੁ ਨਾਨਕ, : 


ਦੈ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਹਰੇ ਕਲੰਗਾ ॥੨॥੪॥੧੨0॥ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਖਿਆ=ਸਿਖਿਆ। ਮੰਗਾ=(ਮੰਗਾ) ਮੰਗਦਾ_ਹਾਂ। ਰੰਗਾ=ਪ੍ਰੇਮ। ਅੰਗਾ= ੬ 
ਦੂ (ਸਰੀਰਕ) ਅੰਗ। ਟਹਲ=ਸੇਵਾ। ਸੰਭਾਖਨ=ਗਲਬਾਤ। ਊਠਨੁ ਬੈਠਨੁ=ਉਠਣਾ ਬੈਠਣਾ। ਸੰਗਾ=ਨਾਲ। 
ਟੈਂ ਚਰ=ਚਰਨ। ਰਜ=ਧੂੜ। ਮੁਖਿ ਮਾਥੈ=ਮੂੰਹ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਅਨਤ ਤਰੰਗਾ=ਅਨੇਕ ਸੰਕਲਪ। 
ਲੀ ਧੂਰਿ=ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ। ਮਜਨੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ। ਹਰੇ=ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਕਲੰਗਾ=ਕਲੰਕ, ਪਾਪ। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ' ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਤੁਹਾਡਾ 4 
ਲੂੰ ਆਨ ਤੇ ਪੇਮ (ਮੇਰੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹੋਵ। ਤੁਹਾਡੀ ੋਾ ਹੋਵੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਅੰਗ ਹੋਣ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
੯ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਨਾਲ ਹੀ ਗਲਬਾਤ, (ਅਤੇ) ਉਠਣ ਬੈਠਣ ਵੀ ਸੇਵਕ ਨਾਲ ਹੀ ਊ 
€ ਹੋਵੇ। ਜਦੋਂ (ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ (ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਗੀ (ਤਾਂ ਹਰ _ਡ& 
$ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਰੰਗ (ਸੰਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ)।੧। ਟ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ (ਜੋ ਸੇਵਕ) ਜਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ) $ 
9 ਕਰੋੜਾਂ ਗੰਗਾ (ਆਦਿ) ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 2 
€ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ # 


ਨਿਤ ਤਮ ਮਲ 


ਲੂੰ ਜਨਮਾਂਤਰਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ।੨।੪।੧੨0। 2 
ਏ ਤੁਮਰੀ ਸੇਵਾ ਤੁਮਾਰੇ ਅੰਗਾ ॥ 2 
੬ 1) ਤੁਮਾਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰੂੰ ਐਂ ਤੁਮਾਰੇ (ਅੰਗਾ) ਸਰੂਪ ਕੋ ਦੇਖਤਾ ਰਹੂੰ। (ਫਸ. 2 
੧੧੦੦੯੧੦"੦੯੧੬੪੭੬੯੦"੦”੪੦੯੨੯੦੯6੯੦੦੯੬੯੯੬ਵ੯੫੯੬੯੧6੯੬੯”6”੦੯੬੯੬੧੫<੯੬੯੧ ੧੬੬੫ 


ਇੱ ਆ "1. 1" ਤਰ 2" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੮_ 


2) ਅੰਗ, ਸਾਥੀ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਾਂ। ਛਾ 


3) ਸਰੂਪ ਵਲ ਧਿਆਨ ਰਹੇ, ਪਖ। [ਸ੍ਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸੋਢੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
4) ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਅੰਗਾ-ਪੱਖ ਵਿੱਚ ਰਹਾਂ। 

[ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ. ਸ. ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਯਾਇ -ਣੂੰ 
5) ਤੇਰੀ ਹੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਤੇਰੇ ਹੀ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ। [ਦਰਪਣ 

੯ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਅੰਗਾ” ਪਦ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ (੧) ਸਰੂਪ (੨) ਸਾਥ ਲੂ 


$ (੩) ਪੱਖ (੪) ਚਰਨ। 'ਅੰਗ' ਪਦ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਤਾਂ ਸਰੀਰਕ ਅੰਗ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਚਰਨ ਸਰੂਪ $ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, “ਧਿਆਨ” ਪਦ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਪੱਖ ਪੂਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਚਰਨ ਬਾਕੀ ਅੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਂਦੇ 


ਕੋ 
੍ 
ਤੂ 
3, 
4 
ਆ 
ਰਾ 
(ਵੈ 
੍ 
੩ 


ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ “ਤੁਮਰੋ ਧਿਆਨੁ ਤੁਮਾਰੋ ਨੂੰ 
$ ਰੰਗਾ” ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮੰਗੀ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਗਲਬਾਤ, ਉਠਣ-ਬੈਠਣ ਭਾਵ ਸੰਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਉਤ ਜੋ 
& ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। “ਹਰਿ ਸੰਤ ਧੂੜੀ ਨਿਤ ਨਾਪੈ ਰਾਮ” 
ਵਰ ਦਰ ਦਾ ਵਵ ਇਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹਦੀ ਆਨਿਆਂ ਵਿੱਚ ਚਕ ਉਨਾਂ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਲੰਗ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ $ੰ 
£ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਉਸ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। . 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ £ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ, ਪਿਤਾ ਕਿਰਪਾਲ £ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ, ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ, ਪਹੁਚਿ ਨ ( 
ਤੁਮ੍ਰੀ ਘਾਲ॥ ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਤੁਮਹੀ ਜਾਨਹੁ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਕੂ ( 
ਦੈ ਤੁਮਰੋ ਮਾਲ ॥੧॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ, ਅਨਬੋਲਤ ਹੀ 
ਹਾਲ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ਹਮਾਰੋ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ 
ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥੫॥੧੨੧॥ 


ਨਮ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਸਾਕਉਂ, ਜਾਨਹੁਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੋਹਿ=ਮੈਨੂੰ। ਪਰਤਿਪਾਲ=ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ=ਅਵਸਥਾ, ਮਰਯਾਦਾ। 5 
€ ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਅਨਬੋਲਤ=ਬਿਨਾ ਬੋਲੇ ਹੀ। ਸੀਤਲੁ=ਠੰਡਾ, ਸ਼ਾਂਤ । ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ= 4 
ਪੀ ਵਿਕਟ ਲਤ 
: (ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ !) ਜਿਵੇ ਵੀ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਭਾਵੇ ਤਿਵੇਂ (ਤੁਸੀਂ) ਮੈਨੂੰ ਪਾਲੋ $ 


ਵਨ 66$0666੬64660%6ਕ੬6606 ਕਦ 


[੧0096 ਉਪ ਗਿਿ 
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ਨ 
ਨ ਪਾਲ ਕਹੀ ਚਰਮ ਅਮਰ ਹੋ ਜਤਿਹੇਰ । ਅਜੀਰਹਭ ਲਗ ਟੂ 
ਦੈ ਤੁਸੀਂ (ਸਾਡੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਹੋ।੧। ਰਹਾਉ। ਨੂੰ 
੍ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਮੇਰੇ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ, ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹਾਂ, (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ & 
; ਘਾਲ (ਕਮਾਈ ਤੱਕ) ਨਹੀ' ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। ਤੁਹਾਡੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ) ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਜਿੰਦ ਇੰ 
੧ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਆਦਿ) ਸਭ ਤੁਹਾਡਾ (ਹੀ ਦਿੱਤਾ) ਹੋਇਆ ਮਾਲ ਹੈ।੧। $ 


ਤੂ 
3 
ਰਿ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਲਈ ਤਰਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ! 
ਦੋ ਫਿਰ ਵੀ ਜੀਵ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੀ 4 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਾਡੇ ਤਪਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਠਾਰ ਦਿਓ ਭਾਵ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤਾ ਦਿਓ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਖੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੈ ਸਾਥ ॥ ਤੂ ਹਮਰੋ £ 
੭ ਤੇ ੧॥ ; 
ਕੋ ਨਾਥ॥ 
ਰਾ 
ਸ਼ਰਮ , 


ਹੈ 
ਨ 
833] 
ਰਿ 
13 
ਹੂ 

ਤ 


।।। 
ਕੂ ਕੈ 
ਮਿ 
ਹੈ 
ੂ 
ਭੈ 
੍ਹ 


1 


ਹਮ] 
ਗੋ 


? 


ਨੰ ਰਾਥ॥੧॥ ਸੀਤਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਮਨ ਤ੍ਿਪਤੇ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, 
ਦੇ ਸਗਲੇ ਲਾਥ ॥ ਨਿਧਿ ਨਿਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੇਵਾ, ਅਵਰ ਸਿਆਨਪ । 


ਨੂ ਸਗਲ ਅਕਾਬ॥੨॥੬॥੧੨੨॥ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਥ=ਨਾਲ। _ਅਕਾਥ=ਵਿਅਰਥ, _ਨਿਸਫਲ। _ਰੰਕ ਤੇ=ਕੰਗਾਲ ਤੋਂ । 
ਦੂੰ ਭਾਉ=ਰਾਜਾ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ=ਖਿਨ ਵਿੱਚ। ਜਉ 
ਦੂ ਅਗਨਿ ਮਹਿ=(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਸੜਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚੋਂ। ਉਧਾਰੇ=ਬਚਾਏ। ਕਰਿ ਅਪੁਨੋ=ਆਪਣਾ ਕਰਕੇ, 
ਦੂ ਬਣਾ ਕੇ। ਰਾਖੇ=ਰਖ ਲਏ, ਬਚਾਅ ਲਏ। ਤ੍ਰਿਪਤੇ=ਰਜ ਗਏ। ਸ੍ਰਮ=ਥਕੇਵੇਂ। ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। ਨਿਧ & 
੧ ਨਿਧਾਨ= ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਅਕਾਥ=ਅਕਾਰਥ, ਫ਼ਜ਼ੂਲ। 
ਅਰਥ : ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮਨੂੰ) ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਖ। `ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਮਨ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਟ 
ਹੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਡਾ) ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਉੰ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨਾਥਾਂ (ਯਤੀਮਾਂ) ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਇਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ ਕੰਗਾਲ ਤੋਂ 
€ ਰਾਜਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਲਦੀ ਅਗ ਵਿੱਚ ਸੜਦੇ ਹੋਏ (ਆਪਣੇ) ਜਨ, ਸਿ ਹੇ 
$ (ਬਣਾ) ਕੇ, ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਏ ਹਨ।੧। 
ਦੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਰੱਜ ਗਏ, ਕਟੇ ਲਹ ਹੂੰ 
ਗਏ, (ਅਸਾਂ) ਸੁੱਖ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਮਨ ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ & 
ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤੋਂ ਬਨਾ) ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਰਚੂਲ ਨ 
ਦੇ ਹਨ।੨।੬।੧੨੨। $ 


ਨ ਮਹਿਜ 


੧੫001 19 ੧0056 090606%< 


"੧੪" ੪੧੦" 


< ਰੀ 

ਦੈ ਨ ੨੬ ਡੰ 

ਸਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੈ ਸਾਥ ਟੂ 
ਵਿ ਇਤ 

ਮਲ 2 


ਵਰ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੂ 
੯ ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ _॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ, ਕਬਹੁ ਨ £ 
੯ ਬਿਸਾਰਹੁ॥ ਉਰਿ ਲਾਗਹੁ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਪੂਰਬ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਨ 
ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ, ਪਭ ਬਿਰਦੁ ਤੁਮਾਰੋ, ਹਮਰੇ £ 
ਦੈ ਦੋਖ ਰਿਦੈ ਮਤ ਧਾਰਹੁ॥ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ, ਹਰਿ ਧਨੁ, ਸੁਖੁ ਤੁਮਹੀ, ਹਊਮੈ $ 
ਦੈ ਪਟਲੁ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਜਾਰਹੁ ॥੧॥ ਜਲ ਬਿਹੂਨ, ਮੀਨ ਕਤ ਜੀਵਨ, ! 
ਟੇ ਦੂਧ ਬਿਨਾ, ਰਹਨੁ ਕਤ ਬਾਰੋ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਿਆਸ ਚਰਨ ਕਮਲਨਨ ' 


੯ ਕੀ, ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਾਰੋ॥੨॥੭॥੧੨੩॥ 
ਦੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਬਹੁ ਨ=ਕਦੇ ਨਾ। ਉਰਿ ਲਾਗਹੁ=ਹਿਰਦੇ (ਛਾਤੀ) ਨਾਲ ਲਗੋ। ਪੂਰਬ= $ 
ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ। ਗੋਬਿੰਦ=ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ !। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਗਿਰੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 5 
: ਬਿਰਦੁ ਤੁਮਾਰੋ=ਤੁਹਾਡਾ (ਧਰਮੀ) ਸੁਭਾਵ ਹੈ। ਦੋਖ=ਦੋਸ਼। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਮਤ ਧਾਰਹੁ=ਨਾ 
ਗੀ ਇਕ ਰਤ 
3੫4 ਕਤ ਜੀਵਨ=ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬਾਰੋ=ਬਾਲਕ। ਸਾਰੋ=ਸਾਰੇ। 
: (ਹੇ ਸੁਆਮੀ !) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨ ਭੁਲਾਓ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! , 
(ਆਪ ਆਪ) ਸੋਰੇ ਹਿਰਦੇ (ਛਾਤੀ) ਨਾਲ ਲਗੋ। ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! ਮੋਰੀ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਜਾਰੋ (ਜਿਵੇਂ 
$ ਪਿਛੇ ਕਰਦੇ ਸੀ, ਓਦਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੁਣ ਵੀ ਕਰੋ)।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਹਾਡਾ ਧਰਮੀ-ਸੁਭਾਉ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਡੇ 5 
ਦੋਸ਼ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾ ਚਖੋ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਜੀਵਨ, ਪ੍ਰਾਣ, ਧਨ ਅਤੇ # 
ਸੁਖ ਹੋ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਡਾ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਸਾੜ ਦਿਓ।੧। 
€ ਹੈ, 


ਨੈਕ 
੧੪੧੦੧੪੧੪੧੪੭੪੧੪੧੦੯੦ 


7 ਉਆ 


ਆ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਮੱਛੀ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅਤੇ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਬੱਚਾ € 
੧ ਕਿਵੇ' ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ੪ 
ਹੈ ਸੁਆਮੀ! (ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਸਾਰੋ ਸੁੱਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨। ੭।੧੨੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ 
ਨਾਨਕ ਪਿਆਸ ਚਰਨ ਕਮਲਨ ਕੀ, ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਾਰੋ_॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਸਾਰੋ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
1) ਸਾਰੁ, ਅਸਲੀਅਤ, ਤੱਤ। ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੮੧੫- “ਉਦਮੁ ਕਰਤ ਆਨਦੁ ਭਇਆ, ਸਿਮਰਤ $ 
ਸੁਖ ਸਾਚ "1 ਦੇਖੋ ਪੰ. ਓਇ? ਜੈ ਏ. “ਕੁਦਰਤਿ ਦਿਸੈ ਕਦੁਰਤਿ ਸੁਣੀਐ, ਕੁਦਰਤਿ ਭਉ &ੂ 


ੰ੧੪“੫੪੧੦੧੧੧੪੧੫੦੧੦੧੦੧੦੧੦੯੫੧੦੯੦੧੦੫੪੧੦੧੦੧੪੯੦" 


(ਆਇਆ 


ਫ 


ਕਿ ਨ, %$606ਓਆ6ਘ6੦5੦0ਇ5%06666ਆ£੫$੫੭5੦0ਊ6੫੧95ਆ” 
੬ 600 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨੯ ਉ, 


ਨ ਸੁਖ ਸਾਰੁ” ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਕੁਦਰਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ, ਕੁਦਰਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 
( ਹੀ ਡਰ ਦਾ ਭਾਵ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਸਾਰੁ-ਤੱਤ ਮੂਲ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
2) ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ (ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਪਣ & 
ਨਿਰਣੈ : ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸਾਰੋ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਰੇ ਸੁਖ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
੧ ਨੇ “ਸਾਹੋ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇੱਕ ਲੜੀ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੋਣ ਦਾ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸੋਹਣਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ 
" ਇਥੇਂ ਠੀਕ ਨਹੀ ਜਾਪਦਾ। 
“ਦਰਪਣ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਥੇ 'ਸਾਰੋਂ” ਦੇ ਅਰਥ “ਸਾਰੇ” ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੮੧੫ ਤੇ 


੧ ਰੀ ਹੋਂ ਇੱ ਪਦ ਦੈ ਅਰਬ ਜਬਤ ਸਨ ਹੈ ਪੂ 
ਰਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 'ਸਾਰੋ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਰੇ” ਠੀਕ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ “ਸੁਖ” ਦਾ ਖ ਮੁਕਤਾ ਹੈ:- 
੯ ਜੋ ਸੁਖੁ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩੧ 2 


੯ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ' ਕਿ 'ਸਾਰੋ' ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਲਗੇ ਹੋੜੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਬਣਾ ਕੇ “ਸਾਰਾ 

ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਤੁ”, ਸ਼ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜ਼ਿਥੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋਣ, ਉਥੇ ਅਜੇਹੀ 
੧ ਜੁਗਤੀ ਵਰਤਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਸਾਰੋ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ “ਸਾਰੇ” ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ $ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 


ਉ) ਸਾਰੋ ਦਿਨਸੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰਤਾ, ਤੁਹੁ ਮੂਸਲਹਿ ਛਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੨ 
ਅ) ਸਾਰੋ ਦਿਨ ਡੋਲਤ ਬਨ ਮਹੀਆ ਅਜਹੁ ਨ ਪੇਟ ਅਘਈ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਾਂਘ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਰੋਕ ਪਾਉਣ 
£ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਨ 
$ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕਰਮ ਨਾ ਵੀਚਾਰੋ, ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ ਵੇਖਕੇ ਮੇਰੇ ਤੇ,ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਦਰਸ਼ਨ ਬਖ਼ਸ਼ੋ:- 
ਹਮਰੇ ਕਰਮ ਨ ਬਿਚਰਹੁ ਠਾਕੁਰ, ਤੁਮ ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਅਪਨੀਧੇ ॥ 


ਪਰੈ, ਪੂਰੀ _ਸਭ _ਰਾਖੀ, _ਪਾਰਬੂਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਕੀਨੀ ਮਇਆ £ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਜ਼ਹਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਦੂਖ ਦਰਦ 
ਸਗਲਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ॥ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਏ, ਦੂਤ ਦੁਸਟ ਨ 
$ ਸਭਿ ਹੋਏ ਖਇਆ ॥੧॥ ਗੁਨੁ ਅਵਗੁਨੁ, ਪ੍ਰਭਿ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ, 
੯ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨਾ ਕਰਿ ਲਇਆ ॥ _ ਅਤੁਲ ਬਡਾਈ, ੫ 


ਹੈ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਨਾਨਕੁ ਉਚਰੈ ਹਰਿ ਕੀ ਜਇਆ ॥੨॥੮॥੧੨੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁਸਲੁ=ਸੁਖ, ਅਨੰਦ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕੀਨੀ ਢਇਆ=ਕਿਰਪਾ 
੧ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਗਲਾ=ਸਾਰਾ। ਦੁਸਟ=ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ। ਹੋਏ ਖਇਆ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੈ 
ਦੈ ਨੇ। ਅਚੁਤ=ਯੋਨੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਟਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਉਚਰੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਟੂ 
11 ਹੈ ਸੀ ਜਇਆਦਰਰੀ ਹੀ ਜੈ ਨੇ ਕਾਲ 
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(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਸਾਰਾ ਸੁਖ-ਮੰਗਲਚਾਰ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਹੈ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰੀ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ 
ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਮਨ ਤਨ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ 
ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਹਿਜ ਤੇ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੂਤ ਦੁਸ਼ਟ (ਦੁਸ਼ਮਨ) ਸਭ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। ( 
4 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ (ਉਸਨੇ) ਕਿਰਪਾ 

ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ? ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਤੋਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ, ਅਜੂਨੀ ਅਤੇ ਨਾਸ ਤੋਂ ਊ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ।੨।੮1੧੨੪। 
ਟੰ 
ਟੈ 
ਨੂ 
£ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਪਤਿ ਰਖ ਲਈ, ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਸਭ ਸੁੱਖ ਹੀ ਸੁੱਖ ਵਰਤ ਗਿਆ। ਸਾਰੇ 
ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋਏ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣ ਲਈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਬਚਨ ਹਨ-“ਜੋ ਜਨ -ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਅਪਨੇ ਕੀਨੇ, ਤਿਨ ਕਾ ਬਹੁਰਿ ਕਛੁ ਨ ੩ 
ਬੀਚਾਰੈ”। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿੱਚ; ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। : 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤ, ਤਰਨੁ ਕੈਸੇ ॥ ਕਰਹੁ £ 
ਅਨੁਗੂਹੁ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ, ਰਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਭਰੋਸੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨੂ 
ਸਿਮਰਨੁ ਨਹੀ ਆਵਤ, ਫਿਰਤ ਮਦਮਾਵਤ, ਬਿਖਿਆ ਰਾਤਾ ਸੁਆਨ 
ੂ ਜੈਸੇ॥ ਅਉਧ ਬਿਹਾਵਤ, ਅਧਿਕ ਮੋਹਾਵਤ, ਪਾਪ ਕਮਾਵਤ ਬੁਡੇ ਐਸੇ ਨੰ 
॥੧॥ ਸਰਨਿ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜੇਨ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਰਵਣੁ $ 
ਜੈਸੇ॥ _ਕੇਸਵ, _ਕਲੇਸ ਨਾਸ ਅਘ ਖੰਡਨ, ਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਦਰਸ ਨੂ 
ਦਿਸੇ॥੨॥੮੯॥੧੨੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੈਸੇ=ਕਿਸ (60 4 ਦੀਆ 
ਵਿੱਚ ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਬਿਖਿਆ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ _ਵਿੱਚ। ਰਾਤਾ=ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਅਉਧ=ਉਮਰ। ੬ 
ਬਿਹਾਵਤ=ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਪਈ ਹੈ। ਅਧਿਕ=ਬਹੁਤ। ਮੋਹਾਵਤ=ਠੱਗੀ ਕਰਦਿਆਂ। ਪਾਪ 


ਕਮਾਵਤ=ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਇਆਂ। ਐਸੇ=ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਨਿਰੰਜਨ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਰਵਣੂ= € 
ਉਚਾਰਨ। ਜੈਸੇ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਕੇਸਵ=ਕੇਸ਼ਵ, ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਕਲੇਸੁ ਨੌਜੂ=ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ 


ਨ 
ਹ 
$ 
ਹ 
ਨ 


੧ ਹੋਂ ਪਾ ਤਰੇ) ਗਰ/ਅਤੇ ਗਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਲ ਜਾਰ ਸੋਗ ਤੇਰ ਕਿਵ ਤਰਨਾ ਤ 

ਲੂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹੇ ਪਤਾ ਨੂ ਤਾਨ ਵਲ ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਹੇ ਸੁਆਮੀ! (ਤੂੰ ਸਦਾ) ਆਪਣੇ ਭਰੋਸੇ $ 
ਕਰਕੇ (ਬਚਾਈ) ਰਖ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਦੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨ (ਕਰਨਾ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤਾ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚ ਰਤਾ ੩ 

€ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਉਂ ॥ 

$ ਜਿਉਂ ਇਸ ਦੀ) ਉਮਰ ਬੀਤਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਇਹ) ਬਹੁਤ ਠੱਗੀ ਕਰਦਾ ਜਾ ਚਿਹਾ ਹੈ, ਫੂ 

ਨ ਨ ਮਾਪ ਕਮਰ (ਮਜਨ ਦਰ ਵਿੱਚ) ਭਕ ਦਾ ਹੈ 2 
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ਰਗ ਰਤਨ ਸਰਦਾ ਬਵਤਾਗਨਲਜਨਹਾਗਰਨਤਰ ਰਗ 

| ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਕਿਰਪਾ ਕਰ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ (ਹੋਵੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਟੰ 

€ੂ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ। ਹੇ ਕੇਸ਼ਵ ! ਹੇ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ $ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਹੀ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਤੇਰਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਸ ਪਏ।੨।੯।੧੨੫। 4 
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੨ ਪਰਮਾਰਥੀ 'ਮਾਰਗ ਵਿਚੋਂ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਲੋੜ ਹੈ:- 

ਨੈ (੧) ਭੈ (੨) ਭਾਉ (੩) ਭਗਤੀ। 

੨ ਨ ਇਨ ਬਧ ਬੀ ਆਉਦੀ, ਕਲ ਨਲ ਦੋ ਮਤ 

€ ਰਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

$ ਸਾਚੁ ਕਹੌਂ' ਸੁਨ ਲੇਹੁ ਸਭੈ, ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ ॥ [ਪਾ. ਸਦ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਨਿਆਈ' ਵਿਸ਼ੇ ਭਗਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ $ 

ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

$ ਅੰਤ ਵਿੱਚ “ਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਦਰਸ ਦਿਸੈ” ਦੀ ਅੰਕ ਤੋਂ ਜਝ ਸੰਗਿਤ ਨੂੰ ਅਲੀ ਸਬ 

ਹਰ ਸਿਲਾ ਮਹਲਾ ੫ ਪਦ ਖੁ ੯ ॥ 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੯ ॥ £ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਪਹਿ, ਮੇਲਿ ਲਏ ॥ ਜਬ ਤੇ ਸਰਨਿ £ 
ਤੁਮਾਰੀ ਆਏ, ਤਬ ਤੇ ਦੋਖ ਗਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਅਰੁ ੬ 
ਚਿੰਤ ਬਿਰਾਨੀ, ਸਾਧਹ ਸਰਨ ਪਏ ॥ ਜਪਿ ਜਖਿ ਨਾਮੁ ਤੁਖ਼ਾਰੋ ਪੀਤਮ, $ 
ਤਨ ਤੇ ਰੋਗ ਖਏ॥੧॥ ਮਹਾ ਮੁਗਧ, ਅਜਾਨ ਅਗਿਆਨੀ, ਰਾਖੇ ਧਾਰਿ ੬ 
$ਊ ਦਏ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ, ਆਵਨ ਜਾਨ ਰਹੇ॥੨॥੧॥੧੨੬॥ , 


ਹੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪਹਿ=ਆਪ ਹੀ। ਦੋਖ=ਦੇਸ਼। ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। 5 
ਬਿਰਾਨੀ=ਬਿਗਾਨੀ। _ਸਾਧਹ=ਸਾਧਾਂ `ਦੀ। _ਖਏ=ਨਾਸ਼ ਹੋ _ਗਏ। ਮਹਾ ਮੁਗਧ=ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ। ੬ 
ਦੂੰ ਅਜਾਨ=ਅਜਾਣ। ਧਾਰਿ ਦਏ=ਦਇਆ ਧਾਰ ਕੇ। ਭੇਟਿਓ=ਮਿਲਿਆ। ਆਵਨ ਜਾਨ=ਆਉਣ ਜਾਣ € 
ਆ ਰਹੇ=ਰਹਿ ਗਏ, ਮੁਕ ਗਏ। 


ਰੈ ਵਗ 
( ਰਿ ਲਕ ਓਦੋਂ ਤੋਂ (ਸਾਰੇ) ਦੋਸ਼ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ) & 
ਰਤ 


੧੬੫੯੬੧੪੯੫ ਆਊ ਕਿ 5 


ਆਂ 


ਰਿ 


॥ ਅਤੇ ਬਿਗਾਨੀ ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਅਸੀ) ਸਾਧਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਗਏ। 
੍‌ ਦੀ ਆ 
ਦੋ (ਹੇ ਖ੍ਰਭੂ ! ਅਸੀਂ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ, ਅਨਜਾਣ, ਅਗਿਆਨੀ ਸਾਂ (ਤੁਸਾਂ ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਧਾਰ , 


ਿ 
ਕਤ 


ਤੂ 
ਇਆ 
ਤੇ 
ਕਤ 
ਗਰ 
8, 
੍ 
ਤਤ 
੍ 
] 
ਤਹ 


ਹਰ ਉਚਾ ਆਆਂਦਵਾਦ 


੧ ਮਰਨ ਸਭ) ਰਹਿ ਗਏ (ਮੁਕ ਗਏ)।੨।੧।੧੨੬। 
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ਚ 
੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
; 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਕਰ 
ਜੰ 
3 


ਲਨ ਮਿ ਨ. 11 


5੩ 
ਕੈ 
੧, 
ਰ 
ਰੈ 


ਰਤ 
1 
ੁ 
ਪੈ 
ਗਿ 
(ਕੋ 
ਰੋ 
3 
ਰੰ 
ਰੇ, 
੬ 
ਹੱ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਉ, ਨਾਮੁ ਸੁਨੀ ॥ ਜਉ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ £ 
$ ਭਏ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਤਬ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੁਨੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਪੀਰ ਗਈ ਬਾਧੀ ੪ 
ਦੈ ਮਨ ਧੀਰਾ, ਮੋਹਿਓ ਅਨਦ ਧੁਨੀ ॥ ਉਪਜਿਓ ਚਾਉ, ਮਿਲਨ 
ਦੈ ਪੀਤਮ, ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਖਿਨੀ ॥੧॥ ਅਨਿਕ ਭਗਤ, ਅਨਿਕ 
: ਤਾਰੇ, ਸਿਮਰਹਿ ਅਨਿਕ ਮੁਨੀ ॥ ਅੰਧੁਲੇ ਟਿਕ, ਨਿਰਧਨ 
$ ਪਾਇਓ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਅਨਿਕ ਗੁਨੀ ॥੨॥੨॥੧੨੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਉਂ, ਸਿਮਰਹਿ'। 


੫੬0 ਵਨ ਕਉ ਆਉ ਆਉ 
6 3 ਕੈ 


ਨ ਆ ਹੋ ਗਰ `ਟਿਕ=ਟੇਕ, ਆਸਰਾ। ਦਿ 
ਧਨਹੀਣ। ਵਿ ਗੁਨੀ=ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ। 

ਦੈ ਤੀ ਆ 

ਦੈ (ਮਰੇ ਉਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ, ਓਦੋਂ ਮੇਰੀ (ਦਿਲੀ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ।੧।ਰਹਾਉ। 

$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਪੀੜ ਚਲੀ ਗਈ, ਮਨ ਨੇ ਧੀਰਜ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ੬ 
ਅਨੰਦ-ਦਾਇਕ ਧੁਨੀ ਸੁਣ ਕੇ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ। (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ 5 
(ਅਜਿਹਾ) ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, (ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇੱਕ) ਫ਼ਿਨ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ 

% ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧। 

ਨਿਤ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਭਗਤ, ਅਨਗਿਣਤ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਤਾਰੇ ਹਨ 

ਦੂੰ (ਅਤੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਮੁਨੀ ਜਨ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 

੯ ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਗੁਣ ਹਨ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ, ਅਤੇ) ਧਨ ਹੀਣ $ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਸਾ ਵੀ ਕਿਹੜੀ? 4 
੧ “ਏਕੈ ਆਸਾ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ”। ਜਿਗਿਆਸੂ ਰਗ ਵਿਮਨ ਨਾ ਨਨ ਨਹਿਰ 
<< ਆ ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ & 
ਲਤ ਨ ਨੂੰ ਦਨ ਪਤ ਰੋਣ ਤੇ ਖੁ ਪੜ ਹਦ ਹੋ ਪੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਲ ਨ 
ਇਹ 


9੬4੧੦". 


ਆ (੩ 


(ਉ 


ਪਏ 604 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩0 


ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੩ ਪੜਤਾਲ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੋਹਨ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਹਾਵੈ, ਹਾਰ 
ਕਜਰ ਬਸਤ੍ਰ ਅਭਰਨ ਕੀਨੇ ॥ ਉਡੀਨੀ, ਉਡੀਨੀ, ਉਡੀਨੀ ॥ ਕਬ 
ਦੈ ਘਰਿ ਆਵੈ ਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸਰਨਿ ਸੁਹਾਗਨਿ, ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਧਰਿ 
॥ ਲਾਲਨੁ ਮੋਹਿ ਮਿਲਾਵਹੁ॥ ਕਬ ਘਰਿ ਆਵੈ ਰੀ ॥੧॥ ਸੁਨਹੁ 
ਸਹੇਰੀ, ਮਿਲਨ ਬਾਤ ਕਹਉ, ਸਗਰੋ ਅਹੰ ਮਿਟਾਵਹੁ, ਤਉ ਘਰ ਹੀ £ 
ਹੈ ਲਾਲਨੁ ਪਾਵਹੁ ॥ ਤਬ ਰਸ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ ਆਨਦ ਰੂਪ £ 
£ ਧਿਆਵਹੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ॥ ਤਉ ਮੈ ਲਾਲਨੁ ਪਾਇਓ ਰੀ £ 
$ ॥੨॥ ਮੋਹਨ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਨੀਦ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਸਭ 
£ੰ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਨੀ ॥ ਅਬ ਸੈ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ਮੀਠੀ ਪਿਰਹਿ ਕਹਾਨੀ ਨੂੰ 

ਹੈ ॥ ਮੋਹਨੁ ਲਾਲਨੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੧॥੧੨੮॥ 


ਹ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੋਹਨ=ਹੇ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ!। ਹਾਵੈ=ਹੌਕੇ ਭਰਨੇ, ਔਖੇ ਸਾਹ ਲੈਣੇ। ਹਾਰ=ਗਲ 
$ ਵਿੱਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜ਼ੇਵਰ। ਕਜਰ=ਕੱਜਲ, ਅਤ ਬਸਤ੍=ਕਪੜੇ,. ਅਭਰਨ= 
੧ ਕੁਖਣ, ਗਹਿਣੇ। ਉਡੀਨੀ=ਉਦਾਸ ਹੋਈ। ਕਬ=ਕਦੋਂ। ਧਰਿ=ਧਰ ਕੇ। ਲਾਲਨੁ=ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ। € 
ਦੂ ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿੱਚ। ਸਹੇਰੀ=ਹੇ ਸਹੇਲੀ !। ਕਹਉ=ਮੈਂ ਆਖਦੀ ਹਾਂ। ਸਗਰੋ ਅਹੰ=ਸਾਰਾ 
ਦੂੰ ਹੰਕਾਰ। ਮਿਟਾਵਹੁ=ਦੂਰ ਕਰੋਂ। ਸੁਹਾਵੈ=ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਤਿਖਾ=ਤ੍ਰੇਹ। ਬੁਝਾਨੀ=ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। ਤੈ 
ਇਉ ਸਹਜਿ=ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ। ਸਮਾਨੀ=ਸਮਾਅ ਗੁਈ ਹਾਂ। ਪਿਰਹਿ=ਪਤੀ ਦੀ। 
ਰੂ ਨੋਟ- 'ਉਡੀਨੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਦਾਸ” ਹਨ “ਉਡੀਕ” ਨਹੀਂ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਸਜਣ ਕਰਦੇ 
ਵੰ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। 

" ਅਰਥ : ਹੇ ਸਖੀ ! (ਮੈਨੂੰ) ਮੋਹਨ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ (ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ੬ 
ਉ ਆਉਂਦੀ, ਮੈਂ ਹਉਕੇ (ਭਰ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ) ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ, (ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ) ਕਜਲ ਪਾਇਆ, 
ਨੂਂ ਸੋਹਣੇ ਕਪੜੇ ਤੇ ਗਹਿਣੇ ਪਾਏ (ਪਤੀ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਉਡੀਕ ਕੀਤੀ (ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ, ਓਹ ਮੇਰੇ ! 
ਉੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਕਦੋ' ਆਵੇਗਾ? ।੧। ਰਹਾਉ। 
੯ `(ਹੇ ਸਹੇਲੀ ! ਮੈਂ) ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਸਿਰ ਰਖ ਕੇ (ਬੇਨਤੀ $ 
_ ਲੂੰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਹੈ ਭੈਣੋ  ਸੈਨੰਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਾ ਦਿਓ। ਹੇ (ਸਖੀਓ । ਓਹ) ਕਦੋਂ ਘਰ ਵਿੱਦ £ 

ਆ ਕੇ (ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਵੇਗਾ)।੧। 

੯ (ਉਤਰ) ਹੈ ਸਹੇਲੀਏ । (ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ; ਮਿਲਣ ਦੀ ਭਲ ਮੈਂ ਤੈਨੂ) ਦਸਦੀ ਹਾ ਤੂ ਦੂ 

ਦ ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ, (ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਸਾਰਾ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ। (ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਡ 


ਪੈ 


ਕੰ 


ਕਰ 4" 


੧੪੧੦੧ ੭੧੧੧੪" 


ਇਉ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ।੨। ਦੋ 
(ਹੇ ਸਖੀ ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਮੋਹਨ (ਆਪਣਾ ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ (ਦਰਸ਼ਨ) ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਣ ਨੂੰ ਦੂੰ 


ਨਉ ਉਆ ਕਮ ਓਓ ਆ ਉਆ? ੧੫੪ ੫੦੨੦੧੨)'ਓੰਆ ਆਕੀ ਨਿਆਂ 

ਰੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੦ 605 ਵੀ 
£ ਨੀਂਦ ਸੋਹਣੀ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਕਦ ਸਰਲ ਮਾਗਪਰਦਰ ਮਜਨੁ 
ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹਾਂ। (ਹੇ ਸਖੀ ! ਜਿਸ) ਪਤੀ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਕਥਾ-ਕਹਾਣੀ ਹੈ (ਉਸ) ਨੂੰ 

€ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੧।੧੨੮। £ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


$ ਮੋਹਨ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਹਾਂਵੈ, ਹਾਰ ਕਜਰ ਬਸਤ ਅਭਰਨ ਕੀਨੇ ॥ 3 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੋਹਨ' ਪਦ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਊੰ 

ਜਿਵੇਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। $ 
ਹੇ ਸੁੰਦਰ ਪਿਆਰੇ! ਹਾਵਿਆਂ ਕਰਕੇ, ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹਾਉਕੇ ਲੈਂਦਿਆਂ, ਕੱਜਲ, ਸੁਰਮਾ $ 
ਗਹਿਣੇ, ਭਾਵੇ' ਹਾਰ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਬਤੇਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ- ਉਦਾਸ (ਉਡੀਕ ਵਿਚ) ਹਾਂ। ਛੂ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਹੇ ਮੋਹਣ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵੇਂ ਜੀਕਰ) ਹਾਰ, ਕੱਜਲ, $ 
ਕਪੜੇ, ਗਹਿਣੇ ਪਾਂਦੀ ਹੈ, (ਪਰ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਹਾਹੁਕੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ & 


੧੭ 
। 


ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਦੀ- ਹੈ-) ਹੇ ਭੈਣ! (ਮੇਰਾ ਪਤੀ) ਕਦੋਂ ਘਰ ਆਵੇਗਾ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹੇ ਮੋਹਨ! ਤੈਥੋਂ 

ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਦਰਪਣ $ 
ਨਿਰਣੇ : ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤਾ ਨਾਂਵ ਸੰਬੋਧਨ ੬ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਮੋਹਨ` ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ. ਅਰਥਾਉਣਾ ਟੂ 
ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੈ, ਉਹ ਦੋ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ ਨ 


੍‌, ਬਾਕੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ)। 

ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੭੩੭ ਉਤੇ ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੀ ਪੰਗਤੀ ਵੇਖੋ ਜੀ- ੫੧ ਜਨ ਗੇ ਬੀਤਿਆ 
ਇਸ ਵਿਚ 'ਕੰਤ” ਦਾ “ਤ” ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਕੰਤ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਤਿਵੇਂ “ਮੋਹਨ”, & 
-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ “ਕੰਗਨ, ਬਸਤ੍ਰ, ਗਹਨੇ ਗਹਨੇ, ਬਨੇ ਸੁਹਾਵੈ॥ ਧਨ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾਵੈ, ਜੇ ਪਿਰੁ ਊ 
ਆਵੇ” ਵਾਲਾ ਉਲੇਖ ਉਪਰੋਕਤ ਨਿਰਣੈ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿੱਚ 
$ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਉਸ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਉਦਾਸ 
੧ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੋਹਾਗਣ ਪਾਸ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਤਰਲਾ, ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। € 
" ਸੁਹਾਗਣ ਸਹੇਲੀ ਦਾ ਉਤਰ ਹੈ- “ਸਗਰੋ ਅਹੰ ਮਿਟਾਵਹੁ, ਤਉ ਘਰ ਹੀ ਲਾਲਨੁ ਪਾਵਹੁ”। ਇਸ ਤੇ 
ਅਮਲ ਦਾ ਫਲ, ਮੋਹਨ ਲਾਲਨ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਪਿਆਰ, ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਮਿੱਠੀਆਂ # 
ਨ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 
ਨਿਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਖਵਣੁ ਗੁਣੁ, ਜਿਹਬਾ ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ ॥ 
ਨਹ ਕਲ ਵਸਿ ਲਟ ਵਲਿ ਵੀ ਸਤ ਲਅਲ 


੩. 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩0 


ਰ੍ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋਰੀ ਅਹੰ ਜਾਇ, ਰਤ 
ਦੈ ਰਾਚਹੁ ਨਾਥ ਹੀ ਸਹਾਈ ਸੰਤਨਾ ॥ ਅਬ ਚਰਨ ਗਹੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
ਦੈ ਆਹੇ, ਮਨ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਂਵੈ, ਚਰਨਾਵੈ, ਚਰਨਾਵੈ, ਉਲਝਿਓ ਅਲਿ $ 
1 ਏਕੈ ਹਰਿ ਲਾਹੈ ॥੧॥ ਹੂ 


ਅਨ ਤੇ ਟੂਟੀਐ ਰਿਖ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ॥ ਮਨ ! ਹਰਿ ਰਸ ਘੂਟੀਐ, -ਸੰਗਿ ਨੂ 
ਸਾਧੂ ਉਲਟੀਐ ॥ ਅਨ ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ ਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਚਰਨ ੭ 


ਦੈ ਹੇ ॥੨॥੨॥੧੨੯॥ 
ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਰੀ= ਮੇਰੀ। ਅਹੰ=ਹੰਗਤਾ। ਰਾਚਹੁ=ਰਚ ਜਾਓ। ਨਾਥ=ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। । 


ਧੂ ਊਂ 


(੭ ਪਿ ਨ 


ਨੂੰ ਚਰਨ ਹੀ ਚਰਨ (ਚਾਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਉਲਝਿਓ=ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਲਿ=ਭੌਰਾ। ਮਕਰੰਦ=ਫੁਲਾਂ 
ਰੱਸ। ਕਮਲ=ਕੰਵਲ ਫੁਲ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਲਾਹੈ=ਲਭਦਾ ਹੈ। ਅਨ=ਹੋਰ, ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਟੂਟੀਐ= $ 
ਦਾ ਰਿਖ ਤੇ=ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ। ਘੂਟੀਐ=ਘੁੱਟ ਭਰੀਏ। ਉਲਟੀਐ=(ਬ੍ਰਿਤੀ) ਉਲਟਾਈਏ। 


: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਹੰਗਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ' 
ਆ (ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਉਸ ਵਿੱਚ) ਰੱਚ ਜਾਓ (ਭਾਵ ਲੀਨ , 
$ ਹੋ ਜਾਓ)। (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਹੁਣ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, (ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਹੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 5 
ਦ (ਜਿਵੇਂ) ਭੌਰਾ ਕਮਲ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ' ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੱਸ $ 


$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹੋਰਾਂ (ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਤੋਂ) ਟੁੱਟ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ ਛੁਟਿਆ ਜਾ ੬ 
ਦੂੰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਦੇ ਘੁਟ ਭਰੀਏ, ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ' 


$ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਉਲਟਾਉਣਾ ਕਰੀਏ। (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ' (ਬਿਲਕੁਲ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ' ; 
੫੬400. 
ਲੂੰ ਕਰ।੨।੨।੧੨੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

€ (ਓ) ਮੋਰੀ ਅਹੰ ਜਾਇ, ਦਰਸਨ ਪਾਵਤ ਹੇ॥ 

ਟੈ_ ਰਾਚਹੁ ਨਾਥ ਹੀ ਸਹਾਈ ਸੰਤਨਾ_... ॥ 

€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

ਦੇ 1) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਵਤੇ ਹੀ ਮੇਰੀ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਜਾਤੀ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ $ 
੯ ਸਹਾਈ ਹੈ ਤਿਸ ਨਾਥ ਕੇ ਸਾਥ ਮੈ' ਰਚ ਰਹਿਆ ਹੂੰ। (ਫ.ਸ. ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ & 


“੧੫ 


2) ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਹਾਈ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਜੁੜੇ ਰਹੋ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਹੁਣ ਉਸੇ $ 
ਦੇ ਹੀ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਹਨ। _ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ 2 
ਗਈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਟੀ 


ਕਉ 600"€”6੯<੯ਵ੯੦”ਵ੯ਵ ਵੈ 
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ਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਰਾਚਉ” ਤੇ “ਰਾਚਹੁ” ਪਵਾ 'ਦੀਂ ਦਲ ਤਾਂ ਅਬ ਦ਼ ਜਾ'ਨ੍ੜਾ ਚੋਂ ਲੂੰ 


'ਉਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਗੁਰ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੀ ਰਾਚਉ ਹਰਿ ਨਾਇ॥ ਸਿ 


ਤੇ 
ਰੂ 
ਹੀ 
ਰੋ 
੫ 
ਰੋ 
ਰੰ 
ਸੀ, 
ਹੀ, 
ਨ 


੧ “ਰਾਚਉ” ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਮੈਂ ਰਚਦਾ (ਲੀਨ) ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ “ਰਾਚਹੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਤੁਸੀਂ ਰਚੋ`। ਏ 
ੰ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਹ' ਪਦ ਤੋਂ ਸਪਸਟ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦੂਜੇ ਨੰ ਦਸੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ੬ 
੧ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ ਹਉਮੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਵੀ) 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਹਾਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਰੱਚੋ (ਲੀਨ ਹੋਵੋ)। (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਹੁਣ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਫੜ ਟ 
ਲਏ ਹਨ। ਤੁਹਾਡੀ ਹੰਗਤਾ ਵੀ ਚਲੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਸੋ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਦੈ (ਅੰ) ਅਨ ਤੇ ਟੂਟੀਐ, ਰਿਖ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ॥ 
੧ ਮਨ ਹਰਿ ਰਸ ਘੂਣੀਐ, ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ਧੂ ਉਲਟੀਐ ॥ 


(ਨ 


# ਆਖਿਆ 


੬੫੨੫੩ 


ਆ ਆਉ ਫਿ.ਸ. 
2) ਰਿਖ=(ਮਾਰਨ) ਵਾਲਾ) ਧਰਮ ਰਾਜ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
3) (ਹੇ ਭਾਈ ! ਖ੍ਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ) ਤੋਂ ਸੰਬੰਧ ਤੋੜ ਟੂ 

ਲਈਦਾ ਹੈ, ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋ ਖਲਾਸੀ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ। . ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਭਾ.ਕਾਨੂ ਸਿੰਘ ਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ “ਰਿਖ ਸੰਗਯਾਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪੜਤਾਲ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਲਾ ਅੰਸ਼ ਹੈ। ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ( 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੰਗਤਾ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ 5 
£ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਾਥ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੰਝੜ ਜਾਈਏ ਜਿਵੇਂ ਭਵਰਾ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਦੀ 
£ ਮਿਠਾਸ ਨਾਲ ਲਪਟਦਾ ਹੈ। ਬਸ, ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਰੱਸ ਦੇ ਘੁੱਟ ਹੀ ਭਰੀ ਜਾਓ। 
ਨ ਜਦ ਹਿਹ ਸੀ ਤਰੀ ਦਵੀ ਿ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਭਾਉਂਦੀ-ਸੁਖਾਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੯ ਦੁਪਦੇ 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੁਖ ਹਰਤਾ, 'ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਨੋ ॥ ੪ 
ਦੇ ਅਜਾਮਲੁ ਗਨਿਕਾ, ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਮੁਕਤ ਭਏ, ਜੀਅ ਜਾਨੋ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ : 
ਲਾ ਦੀ ਬਾਲ ਇਟ ਛਰਰੂ ਮਰ, ਜਬਹੀ ਰਾਮੁ ਬਖਾਨੋ ॥ ਨਾਰਦ $ 


9੫੬ -੮।੫੬੩੬੧-੨- 
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608 20960 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩0 ੪ 


ਰਤ ਸੁਨਤ ਯੂਮ ਬਾਰਿਕ, ਭਜਨ ਮਾਹਿ ਲਪਟਾਨੋ ॥੧॥ ਅਚਲ $ 
$ ਅਮਰ ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਇਓ, ਜਗਤ ਜਾਹਿ ਹੈਰਾਨੋ ॥ ਨਾਨਕ ਕਹਤ, $ 
ਦੂੰ ਭਗਤ ਰਛਕ ਹਰਿ, ਨਿਕਟਿ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨੋ ॥੨॥੧॥ ਰੇ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਖ ਹਰਤਾ=ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਜਾਮਲੁ=ਕਨੌਜ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਇੱਕ ਡੂ 

ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਜਿਸ ਨੇ ਇੱਕ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਦਸ ਪੁਤਰ 
ਹੋਏ। ਛੋਟੇ ਪੁਤਰ ਦਾ ਨਾਓ 'ਨਾਰਾਇਣ' ਹੋਣ ਕਰਕੇ “ਅਜਾਮਲ” ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਭਗਤ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਊ 
ਦੰਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਿਆ। ਵੇਖੋ ਭਾ _ਗੁ .ਵਾਰ ੧0 “ਪਤਿਤ ਅਜਾਮਲ ਪਾਪ ਕਰ , , .”। 
ਦੈ ਗਨਕਾ=ਵੇਸ਼ਵਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਦੋ ਗਨਿਕਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇੱਕ ਪਿੰਗਲਾ, ਜੋ_ਰਾਜਾ 
੯ ਜਨਕ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਇੱਕ ਰਾਤ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ_ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਨ ਮਿਲਿਆ। ਅੱਧੀ 4 


(੧ 


੍ 
3 
। 
ਰੈ 
ਹੂ 
ਕੈ 
ਰੰ 
॥॥ 
ਕੈ 
ਗੋ 
ਰੂ 
॥ 
“੨੪ ੫੪੧੪ ੫ 


ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਅਭਯਾਸ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰਾਤਮਾ ਹੋ ਗਈ। “ਗਨਿਕਾ ਉਧਰੀ ਹਰਿ ਕਹੇ ਤੋਤੇ , 
ਹੈ (ਬੰ ਸ.ਅ.ਮਾ_ ੫) “ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਨਕਾ ਸੀ ਉਧਰੀ” (ਸੋ.ਮ. ੯)। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। & 
ਗਜ-ਇੱਕ ਗੰਧਰਵ ਜੋ ਦੇਵਲ ਰਿਥੀ ਦੇ ਸ੍ਰਾਪ ਨਾਲ ਹਾਥੀ ਬਣਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਵਰੁਣ ਦੇ ਤਲਾਉ ੫ 
ਵਿੱਚ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਗ੍ਰਸ ਲਿਤਾ। ਜਦ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਕੇ ਡੁੱਬਣ ਲਗਾ ਤਦ ਕਰਤਾਰ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ, $ 
ਦੈ ਜਿਸ ਪੁਰ ਗਜ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਗਏ (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼)। ਤ੍ਰਾਸੁ=ਡਰ। ਛਿਨ ਹੁ ਮਹਿ=ਇੱਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ। , 
ਦੈ ਬਖਾਨੋ=ਉਚਾਰਿਆ। ਨਾਰਦ=ਇੱਕ ਰਿਖੀ ਜਿਸ ਨੇ ਰਿਗ ਵੇਦ ਦੇ ਕਈ ਮੰਤ੍ਰ ਰਚੇ ਹਨ। ਯੂਅ=ਰਾਜਾ 
ਉਤਾਨਪਾਦ ਦਾ ਪੁਤਰ। ਪੜ੍ਹੋ ਭਾ .ਗੁ. “ਧ੍ਰਅ ਹਸਦਾ ਘਰਿ ਆਇਆ”। ਲਪਟਾਨੇ=ਲਪਟ (ਜੁਟ) ੪ 
 ਗਿਆ। ਅਚਲ=ਪੱਕਾ। ਅਮਰ=ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਨਿਰਭੈ ਪਦ=ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ (ਪਦਵੀ, ਦਰਜਾ) । 
ਰਛਕ=ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਕਟ=ਨੇੜੇ, ਅੰਗ ਸੰਗ। ਮਾਨੋ=ਮੰਨੋ, ਨਿਸਚਾ ਕਰੋ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਮਝੋਂ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ । 
ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਜਾਮਲ (ਪਾਪੀ ਤੇ) ਗਨਕਾ (ਪਾਪਣ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ, (ਇਹ ਗਲ ਸਚੇ) ( 
ਦਿਲੋਂ ਜਾਣੋ।੧। ਰਹਾਉ। 

ਇਕ ਖਿਨ ਵਿੱਚ ਹਾਥੀ ਦੀ ਡਰਾਉਣੀ ਦਸ਼ਾ ਮੁੱਕ ਗਈ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ) , 
ਵੈ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ ਕੀਤਾ। ਨਾਰਦ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਉਪਦੇਸ਼) ਧ੍ਹਅ ਬਾਲਕ ਨੇ ਸੁਣਿਆ & 
$ ਅਤੇ (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਭਜਨ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿੱਚ ਜੁੱਟ ਗਿਆ।੧। 4 
(ਉਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ) ਅਚੱਲ, ਅਮਰ ਅਤੇ ਨਿਰਭੈ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ , 
ਏ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ.ਗਏ।_ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ_ਹੇ # 
ਦੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਕੋਲ 4 


ਵਸਦਾ ਮੰਨੋ।੨।੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
ਇਹ ਪਾਵਨ ਸ਼ਬਦ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਹੈ। ਅਜਾਮਲ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ 


੯.੧੧੧੭੫੦#੬੧੦੯੦੯੬੯੦੬੫੯੦੬੬੬੯ ੫੬੬੫੬ 
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£ ਹੋ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ), ਗਨਿਕਾ (ਵੇਸਵਾ) ਵਡੀ ਪਾਪਣ, ਇੱਕ ਗੰਧਰਵ ਜੋ ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਏੈ 

ਨਾਲ ਹਾਥੀ ਬਣਿਆ ਸੀ, ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਤਰ ਗਏ। ਪੰਜਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਅਨਾਥ ਧੂਅ ਫੂੰ 

( ਬਾਰਿਕ ਭਗਤੀ, ਕਰਕੇ ਨਿਰਭੈ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਟੂ 
$ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸਾਧਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ $ 


ਇਤ 


ਨੂੰ 11 ਲਹਾਉ॥ ਕਹਾ ਭਇਓ ਤੀਰਥ ਬ੍ਰਤ ਕੀਏ, ਰਾਮ` ਸਰਨਿ ਨਹੀ ਨੂੰ 
ਦੋ ਆਵੈ ॥ ਜੋਗ ਜਗ ਨਿਹਫਲ ਤਿਹ ਮਾਨੋ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਜਸੁ ਬਿਸਰਾਵੈ ॥੧॥ $ 
ਨੂੰ ਮਾਨ ਮੋਹ ਦੋਨੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਰਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾਵੈ ॥੨॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ, ਭਰਮ। ਨਹ ਚੂਕੈ=ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਭੇਦੁ=ਗੁਹਝ ਭਾਵ। € 
ਬਤਾਵੈ=ਦਸਦਾ ਹੈ। ਕਹਾ ਭਇਓ=ਕੀ ਹੋਇਆ?। ਬ੍ਰਤ=ਵਰਤ। ਜਗ=ਯਗ। ਨਿਹਫਲ=ਨਿਸਫਲ, 5 
ਨੂ ਪਰਹਰਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਇਸ ਬਿਧਿ=ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਕੋ=ਕੋਈ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਏ 

ਦਿ ੁਰੂ ਇਸ, ਗੁਰਝ ਭਾਵ ਨੂੰ (ਖਲ ਕੇ) ਦਸਦਾ ਦੂੰ 
ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਤੀਰਥ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਉ 
$ ਕੀਤਿਆਂ ਤੇ) ਵਰਤ (ਰਖਿਆਂ) ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ੬ 
ਉਸਦੇ ਕੀਤੇ ਜੋਗ (ਸਾਧਨੇ), ਯੱਗ ਆਦਿਕ (ਸਾਰੇ ਕਰਮ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਮੰਨੋ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਣ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, $ 
ਘ ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਇਸ ਵਿਧੀ ਨਾਲ (ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ੬ 
€ ਕਹਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਭ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿੱਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਸੰਸਿਆਂ ਨਾਲ ਮਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਊ 
ਦੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਸੰਸਾ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਮਨੁੱਖ, ਤੀਰਥ-ਇਸ਼ਨਾਨ, ' 
£ ਵਰਤ, ਯਗ ਆਦਿਕ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਫੋਕੀ ਸੋਭਾ ਖਟਣੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਤ 
$ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਨਿਸਫਲ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਾਹਿਬਾਂ ਨੇ ਤਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ॥ 
੧ ਇਉਂ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:- 

ਮਾਨ ਮੋਹੁ ਦੋਨੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

ੈ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ, ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕੀਰਤਨੀਏ, ਰਾਗੀ ਤੇ ਸਾਧਾਰਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜੇ ਉਪਰੋਕਤ $ 
€ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸਾ ਲੈਣ ਭਾਵ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤਾ £ 
$ ਕੀਰਤਨ ਰੱਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋਵੇਗਾ, ਵਰਨਾ ਸਭ 'ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਗਾਵੈ” ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਜਾ ਮਹਿ, ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ ! 
$ ਤਿਹ ਨਰਿ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਆ, ਯਹ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੧॥ £ 


ਵਰ ਰਚੀ 


ਇੰ 
' ਭੋ 
ਰੂ 
॥ 
ਹੋ 
ਤਕ 
1 
ਉਏ 


ਨ ਉਰ ਪਿ 
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੧, 
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2 
$ ਰਹਾਉ॥ ਤੀਰਥ ਕਰੈ, ਬ੍ਰਤ ਫੁਨਿ ਰਾਖੈ, ਨਹ ਮਨੂਆ ਬਸਿ ਜਾ ਕੋ ॥ ਨੂੰ 
 ਨਿਹਫਲ ਧਰਮੁ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ, ਸਾਚੁ ਕਹਤ ਸੈ ਯਾ ਕਉ ॥੧॥ 
ਜੈਸੇ ਪਾਹਨੁ, ਜਲਿ ਮਹਿ ਰਾਖਿਓ, ਭੇਦੈ ਨਾਹਿ ਤਿਹ ਪਾਨੀ ॥ ਤੈਸੇ ਹੀ 
ਹੈ ਤੁਮ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨਹੁ, ਭਗਤਿ ਹੀਨ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥੨॥ ਕਲਿ ਮਹਿ ਮੁਕਤਿ 
$ ਨਾਮ ਤੇ ਪਾਵਤ, ਗੁਰੁ ਯਹ ਭੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਨਰੁ ਨੂ 


ਮਰ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥੩॥੩॥ 
) ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ ਨ=ਜਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਰੇ) ਵਚ। ਤਹ ਨਰ ਜਨਮ=ਉਸ ਮੁੱਖ ਦਾ $ 


ਇਨੀ ਨਰ ਨ 


( $ੈ ਧਰਮੁ=(ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਕੰਮ)। ਤਾਹਿ=ਉਸ ਦੇ। ਯਾ ਕਉ=ਇਸ (ਗਲ) ਨੂੰ। ਪਾਹਨੁ=ਪਥਰ। ਜਲ $ 
ਉੰ ਮਹਿ=ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ। ਭੇਦੈ ਨਾਹੀ=ਵਿੰਨ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ੬ 
ਰਿ ਗਰੂਆ=ਵੱਡਾ। 
€ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, $ 
ੈ।੪ਹ ਕਲ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਬਾਦ) ਰਖ, ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ ਡੂੰ 
€ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਤੀਰਥ (ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵਰਤ ਵੀ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਦੂੰ 
(ਪਰ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ (ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇਂ ਕੀਤੇ) ਧਰਮ (ਕਰਮ ਸਾਰੇ ਨੰ 
ਦੂੰ ਹੀ ਨਿਸਫਲ ਮੰਨੋ, ਇਹ ਗਲ ਮੈਂ ਸੱਚ (ਭਾਵ ਗਜ ਵਜ ਕੇ) ਆਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੧। 2 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਥਰ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਰਖਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਇੰ 
ਨਟ (ਭਾਵ ਧੱਥਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਵਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਉਸ (ਮਨ) ਨੰ ਸਮਝੋ ਜੋ 
ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ (ਖ਼ਾਲੀ) ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਇਹ ਭੇਦ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਮੁਕਤੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਨ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਓਹੀ, ਮਨੁੱਖ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩1੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਨ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਜਨਮ ਗੁਆਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ 
4 044 ਅਲ 4 ਉਸ ; 
ਹੇ ਉਸ ਪੱਥਰ ਵਰਗੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਜੋ ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਡੁਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ੬ 
$ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਅੰਦਰੋਂ ਖੁਸ਼ਕ ਦਾ ਖੁਸ਼ਕ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ, ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਉਹ 
ਰਤ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਅਸਟਪਦੀਆ 'ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧0 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ, ਦੇਖੈ ਸਭੁ ਸੋਈ ॥! 

ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ਵਿਣੁ ਭੈ ਪਇਐ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ! 
ਤਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਹਥ ਤੀਨ ਗਿ ਗਤ ਤਮ 
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ਤੀ 
611 
੯ ॥੩॥ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਬੰਧਿਓ ਸਰ ਜਾਲਿ ॥ ਆ 
$ ਰਹਿਓ ਬਿਖੁ ਨਾਲਿ ॥ ਜੋ ਆਂਜੈ, ਸੋ ਦੀਸੈ ਕਾਲਿ ॥ ਕਾਰਜੁ ਸੀਧੋ, $ 
$ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥ ੪ ॥ 1 
ਪਦ ਅਰਥ :_ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਸੋਈ=ਓਹੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਬੂਝੈ= ਸਮਝਦਾ ਫੰ 
ਹੈ। ਵਿਣੁ ਭੈ ਪਇਐ=ਭੈ ਪਏ ਤੋਂ `ਬਿਨਾ। ਪਾਵਸਿ=ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਸਿ ਰਸਿ=ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ। 
ਮਾਨੁ=ਆਦਰ। ਕਥਿ ਕਥਿ=ਕਥ ਕਥ ਕੇ। ਬਾਦੁ=ਝਗੜਾ। ਰਹਤ=ਰਹਿਣੀ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਫੂੰ 
& ਨਾਵਹੁ=ਨਾਮ ਤੋਂ। ਬੰਧਿਓ=ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।_ਸਰ=ਸੰਸਾਰ। ਬਿਖੁ ਨਾਲਿ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ 
ਨਾਲ। ੬੨੧ ਹੈ। ਕਾਲਿ=ਕਾਲ ਵਿੱਚ। ਸੀਧੋ=ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ। $ 
: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵ 
੧ ਰਵੀ ਕੋਈ ਲੋਰ ਕਿਹਾ ਹੈ _ ਉਸ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿੱਚ ਹੈ)। (ਪਰ ਇਹ ਸੱਚ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵਿਰਲਾ ਟ 
ਰਖ ਹੀ ਸਬਦ ਹੈ ਬਿਨਾ (ਰੱਬੀ) ਡਰ ਪਏ ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਜੋ $ 
ਜੀਵ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 2 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗਿਆਨ ਰੂਪ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ_(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰਮੁਖ ੬ 
(ਜੀਉੜਾ) ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੋ (ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ) ਆਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਭ ਕੋਈ, ਗਿਆਨ (ਰੂਪ) ਗਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਥ ਕਥ ਕੋ $ 
(ਹਰ ਕੋਈ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਥਨੀ ਵਾਲੀ (ਗਲ) ਕਹਿਣ $ 
ਚ ਤੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਜਿ ਨ 
ਹੁੰਦੀ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਸਭ ਕੁਝ,,, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਸਚੀ ਰਹਿਣੀ 
ਦੈ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਓਹ ਸਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਦੀ (ਨਿਰੀ) ਕਥਨੀ ਹੈ, (ਪਰ) &ੂ 
ਨ ਹਕ (ਸੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ (ਟਿਕਣ ਲਈ) ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰੀ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿੱਚ ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿੱਚ ਊ 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਪਰ ਮਨਮੁਖ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ ਬਰਬਾਦ ₹ 
ਦੈ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਜੋ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਾਲ (ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ) ਵਿੱਚ ਹੀਂ (ਫਸਿਆ ਨ 
ਦੂੰ ਹੋਇਆ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ. ਮੁਕਤੀ ੩ 
ਰੂਪ) ਕਾਰਜ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪। ; 


ਹਿਤ ਸੋ ਗਿਆਨੀ, ਜਿਨਿ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ, ਹਉਸੈ 8 
ਤਣ ਆਪੇ ਦੇ £ 


ਆ ਆ ਮਨ ਮਿਆਨ ਨਉ ਆਓ ਆਓਉਅ ੪੫244 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੧ 
ਇਿ ॥੫॥ ਰੈਣਿ ਅੰਧਾਰੀ, ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ॥_ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, 
ਕੁਚਲ ਕਛੋਤਿ॥ ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ ਭਗਤਿ ਸਰੋਤਿ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮਾਨੈ, 
ਜੋਤਿ॥੬॥ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ, ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਮੰ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਂਤਿ ਊਤਮ £ 
ਨੂੰ ਕਰਾਮੰ॥ ਮਨਮੁਖਿ, ਜੋਨੀ ਦੂਖ ਸਹਾਮੰ ॥ ਬੰਧਨ ਤੂਟੇ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ 
ਵਸਾਮੰ॥੭॥ ਮੰਨੇ ਨਾਮੁ, ਸਚੀ ਪਤਿ ਪੂਜਾ॥ ਕਿਸੁ ਵੇਖਾ, ਨਾਰੀ ਕੋ 
ਦੂਜਾ॥ ਦੇਖਿ ਕਹਉ, ਭਾਵੈ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ, ਅਵਰੁ 
ਕੋਇ॥੮॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ। ਲਿਵ ਲਾਈ=ਸੁਰਤਿ ਜੋ 

੧ ਹੈ। ਪਤਿ=ਇੱਜ਼ਤ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ। ਅੰਧਾਰੀ=ਹਨੇਰੀ। ਹਉਂ ਵਿੱਚ ਜਗ ਕੈ 
ਦੂੰ ਕੂਚਲ=ਦੂਜੇ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਕਢਣ ਵਾਲਾ, ਅਪਵਿੱਤਰ। ਕਛੋਤਿ=ਨਾ ਛੋਹਣ ਯੋਗ। ਸਰੋਤਿ=ਸੁਣਨ 

ਜੋਤਿ=(ਜਾਗਤ) ਜੋਤੀ। _ਸਾਸਤ੍ਰ=(ਛੇ) ਸ਼ਾਸਤਰ। ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ=ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ (੨੭)। ਵਿੜਾਮੰ=ਢਿ 

੧ ਕਰਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਊਤਮ=ਚੰਗਾ। ਕਰਾਮੰ=ਕਰਮ (ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਠ “ਉਤਮ ਕਰਮੰ” ਹੈ)। ੬ 
€ ਸਹਾਮੰ=ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਵਸਾਮੰ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਤਿ=ਇੱਜ਼ਤ। `ਕਹਉ=ਮੈਂ` ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਮਨਿ=ਮਨ $ 
ਨ ਸੋਇ=ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। 


੪8. 
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ਰਿ 


> (ਹੋ ਬਾਈ£ ਉਹ ਗਿਆਨੀ (ਪਰਸ) ਹੈਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਇੱਜਤ 
(ਜਿਲ ਸਤਿ ਹੋਣ 6 ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ 
ਲਈ ਹੈ। (ਜਿਸ ਤੋਂ? ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ ਭਗਤੀ ਕਰਵਾਈ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ( 
ੂੰ (ਉਸ ਨੂੰ, ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੫। 
ਰੰ (ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ) ਹਨੇਰੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ # 
$ ਦੀ) ਜੋਤੀ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿਤਰ) ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ) ਨਾਮ ਤੋਂ' ਬਿਨਾ ਝੂੱਠੋ (ਬਚਨ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ, (ਓਹ) ਦੂਜੇ £ 
€ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ, ਨਾ-ਛੋਹਣ ਯੋਗ (ਅਪਵਿੱਤਰ ਮਨੁੱਖ) ਹੈ। ਵੇਦ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤੀ ਟ 
(ਕਰਨੀ) ਸੁਣਨ ਯੋਗ (ਵਸਤੂ) ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਦਾ ਊ 
ਦੂ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਮਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਜਾਗਤ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ) ਹੈ।੬। ੨ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਛੇ ਸਾਸਤਰ ਤੇ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਢ੍ਿੜ ਕਰਾਉਂਦੀਆਂ ਡੈ 
$ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਤਮ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਆ (ਜੀਵ ੁਨਂਦ ਨ 
ਲੂੰ ਦੁਖ ਨਹਾਰਦੇ ਹਨ (ਜੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਵਸਾਅ ਲੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਦੇ) 6 
ਕਰਮ-ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਣ। ੭। 


$ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖਾਂ? (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਨੂ (ਸਦਾ), (ਮਂ ਉਸ ਪਭ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹਾਂ, ਮਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਓਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 
ਪਉ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ 

8 $ 
ਵੱ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ $ 
ਊ ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਸਿ ਰਸਿ ਰਸਿ ਮਾਨੁ ॥ $ 
੧੧"੦੧੯੦੯੬੧੬੯੬੦"੦"€<"ਵ”€੯"6੯ਕ"6੯੨੯੦੧੯੦੦"੦੯੨੯੬੯੭੦੯੦੦੬ਇੰ 
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£ ਦੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1) ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਾਦ ਨਾਲ ਮਾਣੋ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
2) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇੱਕ ਅਜੇਹਾ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਡੁੰਘੀ ਸਾਂਝ 
ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ,ਜੈਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ (ਇਹ ਪਦਾਰਥ) ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ & 

ਹੈ, 0 


ਇਤ 
ਪਰ 
3 ੧ 
ਹੂ 
ਹੀ 
ਤਤ 
[- ਹਸ 
ਕਹ 
ਘਨ 
ਤੁ 
ਰਤ 
ਸਤ 


(ਉਸ ਕਬ 0084444-6- ਅਿਿ 

ਉ) ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨ 

ਅ) ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭0 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਫੋਕਾ ਨਿਰੱਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਉਹ ਹੈ, ਜਦੋਂ 

ਲਨਮਝ ਲਵੇ ਕਿ ਬ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਅਨਿਤ ਹੈ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਸਤਿ ਤੇ ਨਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 

ਮਨ 


ਿ 


੧96” 


(ਕੋਕ ਤੇ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਗਿਆਨ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗਿਆਨ 

ਨ ਰਾਤ ਵਲਸਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਾਲੀ ਕਲ ਦਾ ਨਮ ਗਿਆਨ ਹ। ਜਿਆਨ ਦੂ 
ਤਾਂ “ਨਾਮ-ਪੰਦਾਰਥ” ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 

ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ 

ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਜੇ ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੂ ਹੋਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬0 ; 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨੀ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ੬ 

 ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਰਮਾਣ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 

ਉ) ਗਿਆਨੀ ਹੋਇ ਸੁ ਚੇਤੰਨੁ ਹੋਇ, ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੬ ਹੂ 

ਅ) ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੇ ਸੁ ਗਿਆਨੀ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੨ 

) ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਏ ਬਾਧੇ ਜਿਹ ਨਾਹਨਿ, ਤਿਹ ਤੁਮ ਜਾਨਉ ਗਿਆਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੨0 

ਸ) ਭੈ ਕਾਹੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਹਿ, ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ, ਗਿਆਨੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ ' 

ਸੋ, ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੱਸੀਆ ਬਣੇ। ਨਾਮ ਦੇ ੩ 

£ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਈੀ ਹੈ। 


ਨਿਆਂ ੧੧੫56 ੧੧੦"੧੧੦੧੧੦ 5੧੭੧੦ "੧੭੧੫੭$੫)੧੫""੫੪“੫੭੧੧੯੧੧"੫)“੫੭%੫ 
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ਰ੍ 
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2 ਵ% 


ਦੈ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮੁਕਤਿ, ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਭਾਵੈ ॥੧॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ, ਸਭੁ ਦੇਖੁ $ 
ਦੂ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਂਵੈ, ਕਿਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ : 
੧੯"੧੧੧੧੬੯੦੯੫੯੫੯੧੯੯੧੦੧੧੧੦੧੬੧੬੬੬੧੬੯੫੯੧੧੧੧੦੯੦੧੦੯੦੯੬੯੯6੧੦੧੧੯੦੯੦੯੦੬੦੯੪ 


(4 ੧੫)#੧0੬904ਪ6ਡ6060ਹ006ਆਓਓਉਨਉਦਉਆ966?666>5ਆ76666ਆ ਨੋਕ, ਉਆ 


੪੪੬੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੨ 


$ ਕੀਚਹਿ ਰਸ ਭੋਗ ਖੁਸੀਆ, ਮਨ ਕੇਰੀ ॥ ਧਨੁ ਲੋਕਾਂ, ਤਨੁ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ਮ 
$॥ ਖਾਕੂ ਖਾਕੁ ਰਲੈ, ਸਭੁ ਫੈਲੁ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਨਹੀ ਉਤਰੈ ਮੈਲੁ £ 
ਏ ॥੨॥ ਗੀਤ ਰਾਗ ਘਨ ਤਾਲ, ਸਿ ਕੂਰੇ ॥ ਤ੍ਹੁ ਗੁਣ ਉਪਜੈ, ਬਿਨਸੈ ੬ 
ਨ ਦੂਰੇ ॥ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ, ਦਰਦੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਛੂਟੈ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਦਾਰੂ, ਗੁਣ 
$£ ਗਾਇ ॥੨੩॥ ਧੋਤੀ ਊਜਲ, ਤਿਲਕੁ ਗਲਿ ਮਾਲਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਬ, $ 
ਏ ਪੜਹਿ ਨਾਟ ਸਾਲਾ ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, ਮਾਇਆ ਮਦੁ ਪੀਆ ॥ ਬਿਨੁ ੬ 
ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨਾਹੀ ਸੁਖੁ ਥੀਆ ॥੪॥ £ 
2 
$ੂ 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ` ( 
< ਪਦ _ਅਰਥ _: _ਮਨਸਾ=ਮਨੁੱਖ, ਬੁੱਧੀ। _ਮਦਿ=ਨਸ਼ੇ _ਵਿੱਚ। _ਮਾਤੇ=ਮਸਤੇ _ਹੋਏ। 
੧ ਤ੍ਿਪਤਿ=ਸ਼ਾਂਤੀ। _ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। _ਧਨ=ਦੌਲਤ। ਕਲਤ=ਇਸਤਰੀ। _ਅਭਿਮਾਨਾ=ਅਹੰਕਾਰ। ਮਨ ₹ 
ਕੇਰੀ=ਮਨ ਦੀਆਂ। _ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ=ਸੁਆਹ ਦੀ _ਢੇਰੀ। _ਖਾਕੂ ਖਾਕੁ=ਨਿਰੋਲ ਖ਼ਾਕ, ਮਿੱਟੀ। £ 
ਫੈਲੁ=ਫੈਲਾਉ, ਪਸਾਰਾ। ਘਨ ਤਾਲ=ਖੜਤਾਂਲਾਂ, ਕਾਂਸੀ ਆਦਿ ਧਾਤ ਦੀਆਂ ਕੈਜਸੀਆਂ। ਤ੍ਰਹਿ £ 
ਗੁਣ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋ (ਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ)। ਧੋਤੀ ਉਜਲ=ਚਿਟੀ ਧੋਤੀ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿੱਚ। 
ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ, ਅੰਤਸ਼ ਕਰਨ ਵਿੱਚ। ਕ੍ਰੋਧੁ=ਗੁੱਸਾ। ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਨਾਟਸਾਲਾ=ਨਾਚ ਪਰ, $ 
ਉਹ ਘਰ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਨਾਟਕ ਖੇਡਿਆ ਜ਼ਾਵੇ। ਰੰਗ=ਭਵਨ, ਥੀਏਟਰ। ਮਦੁ=ਸ਼ਰਾਬ। _ , ਟੈ 

ਵੀ 


£ ਉਸਦਾ) ਇਹ ਮਨ (ਖਟ ਦਰਸ਼ਨ ਅਨੁਸਾਰ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪ (ਵਖਿਆਨ ਹੀ) ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਨਿਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ (ਤਾਂ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ (ਨਾਮ) ਚੰਗਾ ਲਗ ਜ਼ਾਵੇ। ਸਰੀਰ, ਦੌਲਤ ਤੇ ਇਸਤਰੀ 
ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ) ਸਭ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੁਝ ਭੀ ਨਾਲਨਹੀ' ਜਾਣਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਣ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਰੱਸਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮਰਨ 
ਮਗਰੋਂ) ਧਨ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਮਿੱਟੀ ਨਾਲ $ 
ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ (ਮਨ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ।੨। 
ਗੀਤ, ਰਾਗ, ਕੈਂਸੀਆਂ, ਤਾਲ (ਪੂਰਨੇ) ਇਹ (ਸਭ) ਝੂਠੇ (ਪਰਚਾਵੇ) ਹਨ। (ਜੋ ਕਰਮ) 
[ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਜੋ, ਤਮੋ,ਸਤੋ ਤੋਂ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ) 
$ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੀ (ਜੋ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਲ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ) ਦਰਦ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਦਰਦ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਦੀ ਇਹ ਅਸਲੀ) ਦਵਾਈ ਹੈ।੩। ( 
? ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜੇ) ਚਿਟੀ ਧੋਤੀ (ਤੇੜ ਬਧੀ ਹੋਵੇ, ਮੱਥੇ ਤੇ) ਤਿਲਕ (ਲਾਇਆ ਹੋਵੇ), ਗਲ $ 
ਵਿਚ ਮਾਲਾ (ਪਾਈ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਕਰੋਧ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਪਹਿਰਾਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਅਰਥ $ 
ਹੈ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ) ਰੰਗ-ਭਵਨ (ਥੀਏਟਰ ਵਿਚ ਛਲ-ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਜਿਸ ਨੇ) # 
` ਛੈਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਤੀ ਹੈ (ਉਹ ਕਦੇ ਸੁਖੀ ਨਹੀ' ਹੋਇਆ)। ਬਿਨਾ ਗੁਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਭਗਤੀ & 
$ ਦੇ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।੪। £ 


(੧ਿ/-ਤ4ਓ ਆਦਿਕ ਆਂ 


$ 


੯ 


ਘਰ 


"ਨਉ ਨੀਆੀਆਕੀਓ$0ਉ&0%0%0%6$%6%$%੦$੫' ਆਪਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੨ 


ਸੂਕਰ ਸੁਆਨ ਅਰਧਭ ਮੰਜਾਰਾ ॥ ਪਸੂ ਮਲੇਛ ਨੀਚ ਚੰਡਾਲਾ ॥ ਹੈ 
ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ, ਤਿਨ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ ॥ ਬੰਧਨਿ ਬਾਧਿਆ ਆਈਐ 
ਜਾਈਐ ॥੫॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ, ਲਹੈ ਪਦਾਰਥੁ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ, ਸਦਾ $ 
ਕਿਰਤਾਰਥੁ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ, ਪੂਛ ਨ ਹੋਇ ॥ ਮਾਨੇ ਹੁਕਮੁ, ਸੀਝੈ 
ਦੈ ਦਰਿ ਸੋਇ ॥੬॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤ ਤਿਸ ਕਉ ਜਾਣੈ ॥ ਰਹੈ 

ਦੈ ਰਜਾਈ, ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ, ਤੀ 
ਬਿਕਾਲ, ਸਬਦਿ ਭਏ ਨਾਸੁ ॥੭॥ ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ, ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ॥ 
$ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੈ, ਹੈ ਇਹੁ ਜਿਸ ਕਾ ॥ ਨਾ ਓਹੁ ਆਵੈ, ਨਾ ਓਹੁ ਜਾਇ £ 
॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੮॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸੂਕਰ=ਸੂਰ। ਸੁਆਨ=ਕੁਤੇ। ਗਰਧਭ=ਖੋਤੇ। ਮੰਜਾਰਾ=ਬਿਲੇ। ਪਸੂ=ਪਸ਼ੂ, ( 
 ਜਾਨਵਰ। ਮਲੇਛ=ਮਲੀਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ। ਚੰਡਾਲਾ=ਚੂਹੜੇ ਆਦਿ ਨੀਚ ਕਰਮੀ। ਲਹੈ=ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਰਤਾਰਥੁ=ਸਫਲ। ਪੂਛ=ਪੁਛ ਗਿੱਛ। ਸੀਝੈ=ਸੁਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਰਿ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ। 
ਦ ਤਿਸ ਕਉ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਰਹੈ ਰਜਾਈ=(ਰੱਬੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹੈ। ਸਚੈ ਦਰਿ ਵਾਸੁ=ਸੱਚੇ ੬ 
£ ਦਰ ਅੰਦਰ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਭਾਈ ! (ਜਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਫੇਰ ਲਏ ਹਨ, (ਭਾਵ ਫ 
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ਸੀ 1 ਤਿਉ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
੯: ਵਿੱਚ ਨਾਮ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਜੀਵਨ) ਸਦਾ ਲਈ ਕਿਰਤਾਰਥ (ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਖ੍ਭੂ 
੧ ਦੀ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦੀ ਪੁਛ-ਪੜਤਾਲ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ 
2 ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। 

(ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। £ 
ਰਿ ਦੀ ਦਲ ਉਤ ਜੀ ਦਿ (ਅਤੇ ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ, ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਡ 


੧6? 


(ੁਕਮੀ ਬੰਦਾ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਜਾਣ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ 

ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਡ 

$ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਦੀ 
ਨ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


£ 
ਦੂੰ ਮਨ ਕਾ ਕਹਿਆ ਮਨਸਾ ਕਰੈ ॥ ਆ 


ਉਆ 
₹ ਭੂਤ 
ਨ 
ਆ 
ਰਿ 
ਜ਼ 
ਪੂ ਜੀ 
ਕਾ 
੪੧“੦ 


ਪ੍ਰਿ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
€) ਮਰਜੀ ਜੋ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੋ ਮਰਜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਮਦ 
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616 _________________ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੨ _---- 
£ ੨) ਮਨ ਦਾ ਕਿਹਾ ਹੀ (ਮਨਸਾ) ਬੁਧੀ (ਨਿਸਚੈ) (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਖੁੰਝੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਕਰਦੀ ੪ 

ਹੈ। [ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
੩) ਬੁਧੀ (ਭੀ) ਮਨ ਦੇ ਕਹੇ ਵਿੱਚ ਤੁਰਦੀ ਹੈ। ਦਰਪਣ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ , 
ਨਿਰਣੈ : 'ਮਨਸਾ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੁਧੀ” ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। “ਸੁਣਿ ਮੇਰੀ ਮਨਸਾ ਮਨੈ ਮਾਹਿ” ਦੀ ਛੂ 


$ ਵਰਤੋਂ ਭੀ ਪਿਛੇ ਸ਼ਬਦ ਨੰਬਰ ੧ ਵਿੱਚ ਆ ਚੁੱਕੀ ਹੈ। 
ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ “ਮਨਸਾ” ਦੀ ਥਾਂ “ਮਨ ਸਾ” ਪਾਠ ਭੀ ਪਦ ਛੇਦ ਹੋ ਸਕਦਾ $ 
ਹੈ। ਪਰ ਸਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਮਨਸਾ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੁਧੀ, ਅਕਲ” ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ & 
€ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਮਨਸਾ` ਦੇ ਅਰਥ- ਮਾਨਸ, ਮਨ ਦਾ, ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗਾਵਨਿ 
ਲੈ ਹੋਇਆ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਮਨ ਦਾ ਆਖਿਆ 
£ ਹੋਇਆ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- “ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੁਲਤਾਨ” । ੫ 
੍ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਦਾ ਗ਼ੁਲਾਮ ਹੈ। ਹਰ ਵੇਲੇ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਵਿੱਚ ਓਦੋਂ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ 'ਮਨਸਾ” (ਬੁੱਧੀ) ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਚ ਗਿ ਰਿ 
0 ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਉਸ 
11111 141 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ' ਜਾਣੀ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹੇ, ਗੁਰੂ ਜੋ ਕਾਰ ਦਸੇ ਉਹ ਦਿਲ ਲਾ 
ਦਾਨ ਰਿ ਤਵ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
ਨਾਮ ਪਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਰਜਾ 
ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੋ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ:- 
ਵੈ ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ, ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੈ, $.ਇ ਜਿਸ ਕਾ ॥ 1 
੬ ਸੋ, ਅਜਿਹਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੧0 ॥ 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਗੁ ਕਊਆ, ਮੁਖਿ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੁ॥ 
੧ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਝੂਠੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਪਾਜੁ `ਲਹਗੁ ਨਿਦਾਨਿ 
: ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥ ਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਹਰਿਨਾਮੁ ੪ 
ਹੈ ਚੇਤਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰ ਝੂਠੁ ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, £ 
$ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ॥ ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ, ਸਹਜ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ॥ ਸਾਚੈ 
। ਨਾਇ, ਵਡਾਈ ਪਾਵਹੁ ॥੨॥ ਆਪਿ ਨ ਬੂਝੈ, ਲੋਕ ਬੁਝਾਵੈ ॥ ਮਨ ਕਾ £ 
ਅੰਧਾ, ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਦਰੁ ਘਰੁ ਮਹਲੁ, ਠਉਰੁ ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ॥੩॥ 
£ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੇਵੀਐ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ _ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਜਿਸ ਕੀ! 
ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ, ਜਿਆ ਚਲ ਮਜਨ 


, %੪ ੪ , ੫92੦ 


੧੬੧੦੧ਓ"੧੦੯੧6੯੧੦੪" 


ਹੂੰ” ਸਕਾ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਤਕ ਮੱ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਊਆ=ਕਾਂ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ। ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੁ=ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਦੂੰ 
$ ਅਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਿਆਨ-ਚਰਚਾ। ਪਾਜੁ=ਪੋਲ, ਭੇਤ, ਦੰਭ, ਪਖੰਡ। _ਲਹਗੁ=ਲਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਿਦਾਨਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਮਨਿ ਚੀਤਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ, ਚਿੱਤ ਵਿੱਚ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਚੇਤਾਵੇ=ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਾ=ਉਹ। ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ=ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ। ਸਹਜ ਘਰਿ=ਗਿਆਨ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ। ਲੋਕ ਛ 
€ ਬੂਝਾਵੇ=ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਧੁ=ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ। ਠਉਰੁ=ਸਥਾਨ, ਜਗ੍ਹਾ। ਕੈਸੇ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? € 
ੂ ਨਮਨੀ=ਸਅ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਿਆ=ਕੀ?। ਖਰਨਾਮੀ=ਰੁਕਾਊ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਗਤ ਕਾਂ (ਵਾਂਗੂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਅਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 


"੧੯੧੯੧ 


4) ਆਨ ੈ। (ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਲੋਭ, ਝੂਠ ਇਮ ਤੇ ਵਿਦਿਆ ਦੇ) 
ਦੈ ਅਰੰਕਾਰ ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਸ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਭੈਤ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਵੇਗਾ।੧। 
ਵੱ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿੱਚ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। $ 
ਦਰ (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਹਰ 
$ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਝੂਠੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। £ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਹਾ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ) ਓਹ ਕਾਰ ਕਮਾਓ। ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਏਂ 

ਜਾਣ (ਸਮਝ) ਕੇ ਰਬੀ-ਗਿਆਨ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ ਆਓ। ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਨੂ 
ਬਮਓ੨। 
(ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਆਪ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ, (ਨਿਰਾ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਜੀਵ) ਮਨ ੬ 
ਲਤ ਨ ਦਾ (ਉਹ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਥਾਨ 
ਦਰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ! (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)।੩। $ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਜੋਤਿ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਰਹੀ ਹੈ, (ਉਸ) 2 
ਦੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਕਿਹੜੀ ਲੁਕਾਉ ਵਾਲੀ ਗਲ ਚਲ & 
ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀ ਚਲ ਸਕਦੀ)।8। 


ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਜਾਨੈ॥ ਆਪੈ ਆਪੁ ਮਿਲੋ, ਚੂਕੈ $ 


ਆਪਿ ਤੈ ਕਿ 


ਅਭਿਮਾਨੈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਖਾਨੈ ॥੫॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ? 
ਸੇਵਿਐ, ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਈ ॥ ਅਉਗਣ ਕਾਟਿ, ਪਾਪਾ ਮਤਿ ਖਾਈ 
$॥ ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥੬॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ੪ 
ਨ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਦੁਖੁ ਕਾਟੇ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, 3 
£ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੭॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ, ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ ਗੁਰਮਤਿ $ 
$ ਮਾਨਿਆ, ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ, ਪਰਵਾਰੈ £ 


੧ ਸਾਧਾਰੁ ॥੮॥੧॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ=ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਆਪੈ ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। 

ਨੂ ਅਭਿਮਾਨੈ=ਅਰੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਵਖਾਨੈ=ਕਥਨ ਕਰਦਾ 

& ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਕਾਟਿ=ਕੱਟ ਕੇ। ਪਾਪਾ ਮਤਿ=ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਮਤਿ। ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ=ਸ਼ 

੧ ਕਾਇਆ। ਮਾਨਿਆ= ਉਪ 
ਨ ਸਾਧਾਰੁ=ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ। 


੨ ਕੂ ਵਾ 
੫੧੦੧੦੧੪੧੬56੧੦੧੦੧੧੧੦੧੬੧੪੧੫੭੦੧੫੧੦੨੬੯% 
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੧ ਹੀ ਰਗਾਂਸੀਵ ਗੰਦ ਮਰੇ ਕੰਧ ਵਜੀਰ ਸਰ ਜਸ ਜਗ 
ਉਰ (ਕਦ ਉਜ ਦਾ) ਜਬਰ ਦੂਰ ਹੈ ਚਾ ਹੈ (ਤੀ ਉਹ ਗਾ ਚਾ 
ਦੈ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਓਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਸਦਾ ਉਚਾਰਦਾ 
ਬੋ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 
ਚ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਦੂਜੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ 
ਉ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਵਗੁਣ ਨੂੰ ਕੱਟ ਕੇ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਖਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਅਭਾਵ 
ਪੰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਇਆ (ਸਰੀਰ), ਸੋਨੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤ 
$ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। (ਸਤਿਗੁਰੂ) 8 
ਦੁਖ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) 
ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੭। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਕਰਣੀ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਗਈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਮਨ ਮੰਨਿਆ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਦਾ) ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ (ਜਾਣੋ, ਨੂ 
ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਕਰ ਲਿਆ।੮।੧।੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਗਤ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਗਾਹਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਡੂ 
ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:- “ਜਗੁ ਕਊਆ ਮੁਖਿ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੁ”। ਇਹ ਕਾਂ ਲੋਭ, ਝੂਠ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪੀ 


ਉ 
ਹ 
ਨ 
ਤਾ 


ਕਬਹੂ ਨ ਸੂਚਾ ਕਾਲਾ ਕਾਉ ॥ ਰ੍ 

ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਅਸਲ ਕੰਮ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ & 

ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ। ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 

ਦੱਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ 

ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ 

ਜਪਣ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਅਭਿਮਾਨ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਸੇ ਗੁਰਸਿਖ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ, ਜਿਨੀ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿਆ ਹਰਿ ਕੰਨੀ ॥ 

ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਤਿਨਿ ਹੰਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਭੰਨੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯0 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਓਹੀ ਸ਼੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਨੂ 

ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੯ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧੧ ॥ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਪੈ ਆਖੁ ਖਾਇ, ਹਉ ਮੇਟੈ, $ 
ਨੰ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਗੀਤ_ਗਵਈਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ ਕੰਚਨ $ 
੬ ਕਾਇਆ, ਨਿਰਭਉ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਈਆ ॥੧॥ ਸੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ; 
੧ ਅਧਾਰੁ, ਰਮਈਆ ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਗਿ 
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£ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਠ ਪੜਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਏਕੁ ਗਿਰਹੁ, ਦਸ ਦੁਆਰ 
$ ਹੈ ਜਾ ਕੇ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਚੋਰ ਲਗਈਆ ॥ ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ 
£ ਸਭੁ ਹਿਰਿ ਲੇ ਜਾਵਹਿ, ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੁਲੇ ਖਬਰਿ ਨ ਪਈਆ ॥੨॥ ਕੰਚਨ ੬ 
ਨ ਕੋਟੁ ਬਹੁ ਮਾਣਕਿ ਭਰਿਆ, ਜਾਗੇ ਗਿਆਨ ਤਤਿ ਲਿਵ ਲਈਆ ॥ ਤਸਕਰ 
$ ਹੇਰੂ ਆਇ ਲੁਕਾਨੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਕੜਿ ਬੰਧਿ ਪਈਆ ॥੩॥ ਹਰਿ । 
ਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੋਤੁ ਬੋਹਿਥਾ, ਖੇਵਟੁ ਸਬਦੁ, ਗੁਰੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘਈਆ ॥ ਜਮੁ 
$ ਜਾਗਾਤੀ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਨਾ ਕੋ ਤਸਕਰੁ ਚੋਰੁ ਲਗਈਆ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੧ ਲੋਟ : ਪੁਰਾਣੇ ਸਜਣ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ੨੪ & 
$ ,ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਨੂੰ 'ਸੁਖਮਨਾ' ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਛੇ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਬਿਲਾਵਲ ਦੀਆਂ ਛੇ ਨਟ 4 
ਨੈ ਦੀਆਂ, ਛੇ ਕਾਨੜੇ ਦੀਆਂ ਅਤੇ ਛੇ ਕਲਿਆਨ ਦੀਆਂ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼) 
੧ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਧੈ ਆਪੁ ਖਾਇ=ਆਪਣਾ ਆਪਾ __(ਹਉਮੈ) ਨੂੰ ਖਾਏ ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਦਾ ੩ 
ਅਭਾਵ ਕਰੇ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਸਦਾ ਹੀ। ਗੀਤ ਗਵਈਆ=ਗੀਤਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ 
੯ ਪ੍ਰਚੈ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਰਚਾ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ। ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ=ਕਾਇਆ ਸੋ 'ਗੂੰ 
੧ ਸੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਨਿਰਭਉ ਜੋਤਿ=ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤੀ ਵਿੱਚ। ਮਿਲਈਆ=ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ। $ 
ਇ ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਰਮਈਆ=ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ। ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ=ਮੈਂ' ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। , 
€ ਪਾਠ ਪੜਈਆ=ਪਾਠ (ਸੰਥਯਾ ਸ਼ਬਦ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਲਗਈਆ=ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਰਥੁ=ਧਨ € 
(ਪਦਾਰਥ)। ਹਿਰਿ ਲੇ ਜਾਵਹਿ=ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਧੁਲੇ=ਅੰਨ੍ਹੇ (ਮਨ) ਨੂੰ। ਖਬਰਿ ਨ 
ਪਦ ਕੰਚਨ ਕੋਟੁ=ਸੋਨੇ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰ। ਬਹੁ ਮਾਣਕਿ 


ਸਾ 


“5੫2੫੦ ੧੫੦ 5" 
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ਹੋਂ 
੩ 
ਨਾ 


 ਭਰਿਆ=ਬਹੁਤ ਮਾਣਕਾਂ (ਮੋਤੀਆਂ ਜਵਾਂਹਰਾਂ) ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ _ਹੈ। _ਤਤਿ=ਤੱਤ ਵਿੱਚ। 
ਉ ਤਸਕਰ=ਚੋਰ। ਹੇਰੂ=ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ, ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਾਲ ਧਨ ਦੀ ਤਾੜ ਰਖਣ ਵਾਲੇ। ਆਇ ਲੁਕਾਨੇ=ਆ ਕੇ ਊ 
ਲਕ _ਗਏ। _ਪਕੜਿ=ਫੜ ਕੇ। _ਬੰਧਿ ਪਈਆ=ਬੰਨ੍ਹਿਆ, _ਫੜ _ਲਿਆ। _ ਪੌਤ=ਖ਼ਜ਼ਾਨਾਂ। ਤ 


“੧ ਕਿ ਕਿਆ 


ਪਰ (ਅਗਿਆਨੀ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਦੈ 
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੧ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪਕੜ ਕੇ ਬੰਨ੍ਹ ਰਖਿਆ ਹੈ।੩। ਨੂ 
ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਮਲਾਹ ਹੈ (ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਚੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਰੂਪੀ ਮਸੂਲੀਆ ਨ 
ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਤਸਕਰ-ਚੋਰ (ਨੇੜੇ) ਲਗਦਾ ਹੈ।੪। £ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਮੈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਤੇ ਅੰਤੁ ਨ $ 
ਲਹੀਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮਨੂਆ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਵੈ, ਮਿਲਉ ਗ੍ਰੋਪਾਲ £ 
ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਈਆ ॥੫॥ ਨੈਨੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ, ਸੂਵਨ ਬਾਣੀ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਈਆ ॥ ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਆਤਮਦੇਵ ਹੈ ਭੀਨੇ, ਰਸਿ ਰਸਿ $ 
£ ਰਾਮ ਗੋਪਾਲ ਰਵਈਆ ॥੬॥ ਤ੍ਰੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੇ, : 
$ ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੀਆ ॥ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਮ ਕਰਿ 
ਦੇ ਜਾਣੈ, ਨਦਰੀ ਆਵੈ ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਰਈੀਆ ॥੭॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ 
ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਈਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੀਨ 
$ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ, _ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਈਆ. 


ਲਤ 
ਟੱ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ £ ਮੈਂ, ਮਿਲਉਂ, ਹੈ'। ਡੂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਇਕਤੁ ਘਰਿ=ਇਕ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। _ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਈਆ=ਸੌਂਸੇ ਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ। ਟ 
=ਅੱਖਾਂ _ਨਾਲ। _ਤ੍ਰਿਪਤੈ=ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ਸ੍ਰਵਨ=ਕੰਨ। ਸੁਨਿ _ਸੁਨਿ=ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ। 
ਆਤਮਦੇਵ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਭੀਨੇ=ਭਿੱਜ ਗਏ। ਰਵਈਆ=ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਸਮਸਰ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ, ਤ 
$ ਬਰਾਬਰ। ਪਸਰਈਆ=ਪਸਰਿਆ (ਫੈਲਿਆ) ਹੋਇਆ। ਸਬਾਈ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ 
ਹੈਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਲਖਈਆ=ਲਖ (ਜਾਣ) ਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਤਿ ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ। ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਟ 
ਦੈ ਸਮਈਆ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਹੈ। ਟੂ 
ਇੰ. ਅਰਥ : (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ $ 
£ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ. ਮੈਥੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਮੁਖ ਏ 
£ (ਜਗਿਆਸੂ) ਦਾ ਮਨ ਇੱਕ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ) £ 
ਉੰ ਮੈਂ ਧੌਂਸੇ ਵਜਾ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂਗਾ।੫। ਟੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੰਨ (ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਟੰ 
9 
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੧" ੧੫੭੧੧ 


$ ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਬਾਣੀ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਕੰਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਭਿੱਜ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਰੱਸ 
੧ ਰੱਸ ਕੇ ਰਾਮ ਗੋਪਾਲ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ।੬। $ 


੧ 06੫6੨੭6੫66੨੬੫੧(ਨ੯#੫੭%੭੬੯੨॥੬੬੯# ੧੫੧੬੧ ,#੧ 


ਤਦ ਆਦੀ ਬਆਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੩-੩੪ 


ਆ, 


(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਹੇ 
ਹਨ, ਗੁਰਮੁਖ (ਜਉਕੇ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਤੁਰੀਆ ਗੁਣ (ਚੌਥੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ) ਪਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ 
 ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ) ਇਕੋਂ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਸਭ ਨੂੰ) ਬਰਾਬਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ) ਬ੍ਰਹਮ ? 
% ਹੀ ਬ੍ਹਮ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਜਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ੭। ਹੈ 

ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜੋਤੀ ਸਮਾਈ ਹੈ, ਸੀ 
ਲੈਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਚਮਾਉਂਦ) ਹਨ ਕਿ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ ਜਿਸ ਉਤੇ) £ 
ਦਿਆਲ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਇਆ ਹੈ।੮।੧।੪। ਟੈ 

ਟੂ 
ਣ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਤਹ 


ਪਰ ਜੀਵ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ੭ 
ਜੇ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਓ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
_ਨੈਨੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੇ, ਸਰਵਨ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਈਆ ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੁ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਈ ਦਾ ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਭਗਤੀ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ _ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਸੀਤਲ ਜਲੁ 
ਹਰਿ ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ ਸੁਗੰਧ ਗੰਧਈਆ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤ ਸੰਗਤਿ $ 
ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਮੈ ਹਿਰਡ ਪਲਾਸ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਬੁਹੀਆ ॥੧॥ $ 

ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਈਆ ॥ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਸੇਈ ਜਨ ਉਬਰੇ, $ 
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੫੪? 


ਉਹ 


ਦੀਆ ਉਹ ਸਤ ਵਨ ਪਾਉ ਗਰਮ ਪੈ; ਸਾਗਰ ! 
ਨੰ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਖੁਲ੍ਈੀਆ ॥ ਗੁਰ ਚਰਣੀ _ਇਕ' ਸਰਧਾ ਉਪਜੀ, ਮੈ ਟੂ 


ਤਵ0ਲ ਵਨ 


(ਨ ੨੬ ੯ 4 ਦੀਆਂ ਇਉਆਏਉ6650600002064904 400 ੬9੫੭4੧੬6੧3#੫)੧੭# ੧੫੧ ਨ ਦੀ ਕਵਿ ੯੬ 
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੬ ਹਰਿ ਗੁਣ ਕਹਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਭਈਆ ॥੪॥ 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ _: ਵਾਸੁ=ਵਾਸ਼ਨਾ, ਸੁਗੰਧੀ। ਗੰਧਈਆ=ਸੁਗੰਧੀ, ਖ਼ੁਸ਼ਬੂ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਨੰ ਹਿਰਤ=ਅਰਿੰਡ। ਪਲਾਸ=ਛਿਛਰੇ ਵਾਂਗ ਨਿਕੰਮਾ, ਢੱਕ ਦਾ _ਪਤਾ। _ਬੁਹੀਆ=ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ। 
ਲੈ ਜਪਿ=(ਤੂੰ? ਜਪ। ਜਗੰਨਾਥ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਜਗਦੀਸ=ਜਗਤ ਦਾ ਈਸ਼ਵਰ। ਗੁਸਈਆ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
੯ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਉਬਰੇ=ਤਰ ਗਏ। (ਆਜ, ਕਲਿ ਰਈਆ ਜੱ ਲ। 


ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ=ਅਠਾਰਾ ਭਾਰ (ਬਨਸਪਤੀ) ਵਿਚੋਂ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਹੁਈਆ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

$ ਸਾਕਤਿ=ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਮਨਮੁਖ। ਊਭ=ਖੜੇ ਹੋਏ। ਸੁਕ=ਸੁੱਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਅਭਿਮਾਨੁ= 

ਦੂੰ ਹੰਕਾਰ। ਕਿਧ=ਸਿਧੀ। ਸਾਗਰ=ਸਯੰਦਰ। ਖੁਲਈਆ=ਖੁਲਿਆ ਹੋਵਿਆ ਹੈ। ਨ ਭਈਆ= ਨਹੀਂ ਹੋਈ। । ਨ 
: (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਸੀਤਲ ਜਲ ਸਮਾਨ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਪਰ ਧਿਆਓ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਚੰਫਨ ਦੀ ਵਾਸਨਾ (ਸਮਾਨ ਹੈ ਉਸ ਦੀ) ਲਗ 6 ਆਲੇ, ਡਰੀ 

ਰੰ ਹੈ। ਮੈਂ ਅਰਿੰਡ ਤੇ ਪਲਾਸ (ਢੱਕ ਦੇ ਪਤੇ ਵਾਂਗ ਬਿਲਕੁਲ) ਨਿਕੰਮਾ ਸਾਂ, (ਪਰ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ 8 
ਦੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। ਰੇ 
੨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਪ। $ 


£ 
2 
ਨੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉਂ। 2 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਬਨਾਸਪਤੀ) ਵਿੱਚ ਚੰਦਨ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਤਮ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ) $ 
ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੋੜੋ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਚੰਦਨ ਰੂਪ ਹੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਝੂਠੇ ਸਾਕਤ (?ਨੁੱਖ/ ਖੜੇ ਤੇ ਸਕੇ 
$ ਹੋਏ (ਦਰਖ਼ਤ ਸਮਾਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੰਕਾਰ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਹਰੀ ਤੋਂ) ਵਿਛੂੜ ਕੇ ੧ 
ਦੈ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨। 
੮ ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਆਪਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਬਿਧੀਆਂ-ਹਰੀ & 
$ੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸੋਨਾ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ £ 
ਲੈ ਰੂਪ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ (ਲੇਖ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਇੰ 
ਦੈ ਮਿਟਾਇਆਂ ਨਹੀ' ਮਿਟ ਸਕਦਾ।੩। ਕੂ 
ਰੀ ਆ 
ਟੂ 
$ੰ 


ਦੀ ਦੇ ਰਲੀ ਤਹ ਸਹ 
ਪਰਮ ਬੈਰਾਗੁ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਹਰਿ ਧਿਆਏ, ਮੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਕਹਤੇ 
ਦੈ ਭਾਵਨੀ ਕਹੀਆ ॥ ਬਾਰ ਬਾਰ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਪਲੂ ਕਹੀਐ, ਹਰਿ ਪਾਰੁ 

£ ਪਾਵੇ ਪਰੈ ਪਰਈਆ ॥੫॥ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਧਰਮੁ 
ਨੂੰ ਕਰਹੁ ਖਟੁ ਕਰਮ ਢ੍ਰਿੜਈਆ ॥ ਮਨਮੁਖ ਪਾਖੰਭਿ ਭਰਮਿ ਵਿਗੂਤੋ, ਲੋ ਲੋਭ 
ਊ ਲਹਰਿ, ਨਾਵ ਭਾਰਿ ਬੁਡਈਆ ॥੬॥ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ, 


ਨੰ ਸਮਿਤਿ ਸਾਸਤ ਨਾਮੁ ਢ੍ਰਕਈਆ ॥ ਰਉਮੈ ਜਾਇ ਤ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵ, 


6੧੬੨666%6੧56666#੬6੬47੬੧੬੨੭੬੨੧6੨."੫੭੬੧)੬੧)ਅ੬ਉ”',੫' ੬4੧ 
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ਕਾਦਰੀ 
ਤੇਰਾ, ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਈਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੰਤ ਵਜਾਏ ਨ 
ਵਾਜਹਿ, ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ ਚਲਈਆ ॥ ੮॥ ੨ ॥ ੫ ॥ 
9 ਪਦ ਅਰਥ _: ਭਾਵਨੀ=ਪਿਆਰ। ਪਰੈ ਪਰਈਆ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ _ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ। 
ਹੋ ਵਿਗੁਤੇ=ਖ਼ਰਾਬ ਹੋਂ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਵ=ਬੇੜੀ। ੫44 
ਹੈ ਪ੍ਰਚੈ=ਪਰੀਚੈ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ। ਪਈਆ=ਪਾਇਆ ਹੈ। ਵਰਨੂ=ਰੰਗ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਪਾਸੇ। 
£ ਲਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਸੇ=ਓਹ। ਕਮਈਆ=ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਵਾਜਹਿ=ਵਜਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਵੱਡਾ ਵੈਰਾਗ ਹੈ, (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਹਰੀ ੬ 
ਨੂੰ) ਧਿਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਿੰਦਿਆਂ (ਆਪਣੀ) ਭਾਵਨੀ (ਪਿਆਰ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਵਾਰ ਵਾਰ, ਖ਼ਿਨ ਖਿਨ, ਪਲ ਪਲ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਕਹਿਣਾ (ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) $ 
ਹਰੀ ਦਾ ਪਾਰਾਵਾਰ (ਫਿਰ ਵੀ) ਨਹੀਂ' ਪੈ ਸਕਦਾ (ਓਹ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬੇਅੰਤ) ਹੈ।੫। 
ਰਤ (ਛੇ) ਸ਼ਾਸਤਰ (ਚਾਰ) ਵੇਦ (ਅਤੇ ਅਠਾਰਾਂ) ਪੁਰਾਣ (ਇਹੋ ਹੀ) ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਛੇ ਏਂ 
ਰਤਾ ਵਲ ਰਣ ਕਦ ਹਰੀ (ਉਸ) ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਮਾਓ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਪਾਖੰਡ $ 
ਵਿੱਚ, ਭਰਮ ਵਿੱਚ, (ਲਗ ਕੇ) ਖਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਲਭ ਦੀ ਲਹਿਰ ਨਾਲ (ਉਠ ਦੀ ਜਵਨ ਕਪ 
ਬੇੜੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿੱਚ) ਡੁਬ ਰਹੀ ਹੈ।੬। 

ਨ ਆਰੇ ਦੀਆ ਦਾ ਨ ਜਥੇ (ਤੇ) ਲਮ ਦੇ ਰਾਹੀਂ (ਕੀ) ਖਾਨ 
ਦੈ ਲਵੋਗੇ, (ਕਿਉਕਿ) ਸਮਚੜੀਆ ਤੇ ਕਾਸਤਰ (ਸਾਰੇ) ਨਾਮ ਵਰ ਹੋਣ ਨਲ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋਊ 
ਦੈ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਹ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋਂ) ਟੂ 

ਤਰ 
ਪ੍ਰਭੂ !) ਇਹ ਜਗਤ, ਰੰਗ, ਰੂਪ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ (ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਜਸ 
ਨੂੰਪਅ (ਜਉ ਤੂੰ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈੱ' (ਜੀਵ) ਓਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ $ 


੧੧੧੦੦੧੦੧੦੧੦੧੦੦੬੧੦% 


ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਾਜੇ (ਤੇਰੇ) ਵਜਾਏ ਹੋਏ ਹੀ ਵਜਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਤੇ (ਤੂੰ -ਟੋਰਨਾ 
€ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਜੀਵ ਉਸੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਟੁਰਦੇ ਹਨ।੮।੨।੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 


ਦੈ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਨਾਮੁ ਢ੍ਰਿੜੀਆ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

1) ਤਾਂ ਤੇ ਭਾਈ ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ ਨਾਮ ਕੋ ਜਪੋ ਤਿਸ ਨਾਮ ਤੇ ਹੀ (ਗਤਿ) ਕਲਿਆਣ ਪਾਵੋਗੇ। $ 
ਸਾਸਤ ਔ ਸਿਮ੍ਤੀਆਂ ਸਭ ਨਾਮ ਕੋ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜਾਵਤੀਆਂ ਹੈ। __[ਫ.ਸ., ਪੰ ਜਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

2) ਹਿਲ ਰਿ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਗੇ। (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਈ ਰਖੋ, (ਗੁਰੂ ਦੇ ਵੂੰ 
"ਰੀ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। 

3) ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰੋਂ, ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਪਾਵੋਗੇ, ਸਿਪ੍ਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨ ਪਭ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਸੰਸ ਏੰ 

4) ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਦਰਿ ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹੀ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਪਰਮ ਆਦਰ $ 
ਉਇ ਨਉ. 


ਕਿ 


ਟੂ 


“ਰਵ 


ਨੈਕ ਆਇਆ ਆਇਆ 


੪ 
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ਸਭ ਆ ਜਾਂਦੇਂ_ਹਨ। -ਨਾਮ ਤੋਂ ਭਿੰਨ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਹੋਰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸ਼ਾਸਤਰ ਕਿਹੜੇ ਹਨ? ਡੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਦਰਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹੈ। ਅਰਥਈਏ 


ਦੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪਦ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀ' ਇਸ ਕਰਕੇ “ਨ” ਦੇ ਅਰਥ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀ $ 
ਸਕਦੇ। ਬਸ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਹੀ ਸਾਡੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਹਨ। __[ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਟੂੰ 


€ ਨਿਰਣੈ : ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਿ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਛੂ 
ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾ 
ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਸਾਸਤ੍ਰ”` ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨੁਕਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ! ਇਸ ਤੋਂ ਤੂੰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਛੇਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿੱਚ “ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਧਰਮ ਕਰਹੁ ਖਟ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਈਆ” 
ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ 
ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਮਹਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਅਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ੪ 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ “ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੇਦੁ ਧਰਮੁ ਦ੍ਰਿੜਹੁ, ਪਾਪ ਤਜਾਇਆ ਬਲਿ ਭੈ 
ਵੈ ਰਾਮ ਜੀਉ” ਤੋਂ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਠੰਡਕ 
% ਪਹੁੰਚਾਣ ਲਈ ਰਾਜ-ਜੋਗੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੀਤਲ ਜਲੁ ਧਿਆਵਹੁ, 
ਹਰਿ ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ ਸੁਗੰਧ ਗੰਧਈਆ॥ 
ਵੈਦਿਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਠੰਢਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਕੁਝ ਹੱਦ ਤੱਕ ਸਰੀਰਕ 
£ ਤਪਸ਼ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਸੀਤਲਤਾ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲੂ ਹੋਇ , ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੩ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਅਭਿਮਾਨ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


ਸੋ, ਸਿਦਕ ਤੇ ਸ਼ਰਧਾ-ਭਾਵਨੀ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। ' 
ਇਵ ਬ੍ਰਹਮ ੪ 

ਸੀ ਵਿ ਗਰ ਹੀ ਦਰੀ ਦੇ ਰਲ 
8 ਦ੍ਰਿੜ ਹਨ, ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੇ ਵਜਦੇ 5 
ਊ ਹਨ। ਸਮੁੱਚਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਪਾਖੰਡਾਂ ਦੇ ਪੰਕਜ ਚੋਂ ਕੱਢਣ ਵਾਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕੇਵਲ ਨਾਮ £ 
€ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਧਿਆਇਆ, 


ਤੋ 
ਕੈ, 
ਪੰ 5 
ਨ 
ਤੂ 
ਕਾ 
ਤਤ 
ਪੀ ਕਮੀਆਂ ਤਲ ਵਜਾ ਜਵਾਲਾ 


ਕੈ 
ਕੈ. 
ਕੋਟ 
[ਉ 
ਤੋ 
ਡੇ 
3ੋ£ 
ਕੋ 


8, 
ਤ 
$. 
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ਨ ਵਸਾਏ, ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਸਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਈਆ ॥੧॥ ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਨੂੰ 


ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਟਿਕਈਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਧਰ ਲਾਗਾ ਜਾਵਾ, ਗੁਰ £ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਰਿ ਦਰੁ ਲਹੀਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕਰਮ ਕੀ $ 
ਹੂੰ ਧਰਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਥਿ ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢਈਆ ॥ ਲਾਲੁ ਜਵੇਹਰ ਨਾਮੁ $ 
ਨੂ ਪੁਗਾਸਿਆ, ਭਾਂਡੈ ਭਾਉ ਪਵੈ ਤਿਤੁ ਅਈਆ ॥੨॥ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ, ਦਾਸ ਨੂ 
$ ਹੋਇ ਰਹੀਐ, ਜੋ ਜਨ ਰਾਮ ਭਗਤ ਨਿਜ ਭਈਆ ॥ ਮਨੁ ਬੁਧਿ ਅਰਪਿ 2 
ਰਿ ਮਨਮੁਖ 
$ 


$ ਪਦ ਅਰਥ _: ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। _ਅਗੋਚਰੁ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸਤਿ £ 
$ ਪੁਰਖਈਆ=ਸਤਿਪੁਰਖ ਤੋਂ । ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਾਣਿ=ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਸੁਆਸਾਂ) ਵਿੱਚ। ਪਰਸਿ=ਪਰਸ (ਛੋਹ) ਕੈ। 

ਨੰ ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਸਮਈਆੜ=ਸਮਾਇਆ ਹਾਂ। ਟਿਕਈਆ=ਟਿਕਾਈ ਹੈ। ਘਰ=ਆਸਰਾ। ਲਾਗਾ 
€ ਜਾਵਾ=ਲੱਗਾ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਦਰੁ=ਦਰਵਾਜਾ। ਲਹੀਆ=ਲਭ (੪ ਹੀ 
€ ਵਿਚਾਰ) ਕੇ। ਤਤੁ=ਮੱਖਣ, ਨਿਚੋੜ। ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। =ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ £ 
$ ਵਿੱਚ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ ਅਈਆ=ਆ ਕੇ। ਨਿਜ=ਆਪਣਾ। ਭਈਆ=ਭਾਈ, ਭਰਾ। ਅਰਪਿ=ਭੇਟਾ ਦੂੰ 
ੂੰ ਕਰਕ। ਧਰਉ=ਮੈਂ' ਧਰਦਾ ਹਾਂ। ਵਿਆਪੇ=ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤ=ਤ੍ਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਸੜਦਾ ਵੈ 
ਦਰ ਹੋਇਆ। ਤਿਖਈਆ=ਤ੍ਰਿਹਿਾਇਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੁਝਈਆ=ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ। ਟੰ 
੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋ ਪਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇੰ 
$ ਅਪਹੁੰਚ (ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਕੁਰਬਾਨ) ਜਾਂਦਾ ਦੈ 
ਦੈ ਹਾਂ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਿੱਚ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸ ਊ 


ਟ 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਦਾਸ ਦੀ ਟੇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਉਤੇ ਟਿੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ £ੰ 
ਨੰ (ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ) ਟੁਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਊ 

ਟੰ 


ਦਹ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ) ਸਰੀਰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਡੂ 
£ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ) ਰਿੜਕ ਕੇ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਮੱਖਣ ਕੱਢ ਲਿਆ ਹੈ। ਛੂ 
ਦੈ 4 
੍ 
€ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਬੁਧੀ ਆਦਿਕ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਭੇਟਾ ਧਰਦਾ & 
$ ਹਾਂ, (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਅੱਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕਰ ਚਿਹਾ ਹਾਂ।੩। $ 
ਦੂੰ ` (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਇਹ $ 
€ ਮਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ & 


ਰੂ 
ਕ% 
ਓ$, 
4 
ਹੂ 
ਪਖ 
ਹਿਲ 
੩੦ 
ਨੈ 
ਹੈ 
ਤਰ 
ਯ੍ਰ 
3 

ਚਮਚ 


ਨਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ $ 
ਹੈ ਅੱਗ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਬੁਝਾਈ ਹੈ।੪। 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਾਚੈ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ, ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਧੁਨਿ, ਤੂਰ £ 
$ ਵਜਈਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ ਕਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਰਖਿ ਰਖਿ ਚਰਣ ਤੈ 
$ ਹਰਿ ਤਾਲ ਪੂਰਈਆ ॥੫॥ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤਾ ਮਨੁ ਗਾਵੈ, ਰਸਿ 
ਏਂ ਰਸਾਲ ਰਸਿ ਸਬਦੁ _ਰਵਈਆ ॥ _ਨਿਜਘਰਿ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਤਿ 
! ਨਿਰਮਲ, ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਲਹੀਆ ॥੬॥ ਮੰਨਹਠਿ ਕਰਮ $ 
ਕਰੈ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਜਿਉ ਬਾਲਕ ਬਾਲੂ ਘਰ ਉਸਰਈਆ ॥ ਆਵੈ ਲਹਰਿ 
; ਸਮੁੰਦ ਸਾਗਰ ਕੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ, ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਢਹਿ ਪਈਆ ॥੭॥ ਹਰਿ £ 
£ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਹਰਿ ਹੈ ਆਪੇ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਖੇਲਈਆ ॥ 
£ ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਜਲੂ ਜਲਹਿ ਸਮਾਵਹਿ, ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਆਪਿ 
ਰਮਈਆ ॥੮॥੩॥੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਅਨਹਦ ਸਬਦ=ਇੱਕ ਰੱਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦਾ ਸ਼ਬਦ। ੧ 
ੈ ਧੁਨਿ=ਧੁਨੀ। ਵਾਜੇ=ਵਜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਰਖਿ=ਰਖ ਕੇ। ਪੂਰਈਆ=ਪੂਰਦਾ ਹੈ। ਰਸਿ=ਰੱਸ ਵਿੱਚ। , 
$ ਰਸਾਲ=ਸੁੰਦਰ ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਰਵਈਆ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ। ਧਾਰ ; 
=ਧਾਰਾ ਚੋਂਦੀ ਹੈ। ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ=ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ। _ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਜਿਗਿਆਸੂ) ਨੇ। ੬ 
ਏ ਲਹੀਆ=ਲਿਆ ਹੈ। ਅਭਿਮਾਨੀ=ਅਹੰਕਾਰੀ। ਬਾਲੂ ਘਰ=ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ। ਉਸਰਈਆ=ਉਸਾਰਦੇ 
ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। _ਸਾਗਰੁ=ਸਮੁੰਦਰ। ਖੇਲਈਆ=ਖੇਡ ਰਿਹਾ _ਹੈ। ਜਲ ਤਰੰਗ=ਪਾਣੀ ਦੇ ਤਰੰਗ, । 
$ ਲਹਿਰਾਂ। ਜਲ=ਪਾਣੀ। ਜਲਹਿ=ਜਲ ਵਿੱਚ ਹੀ। ਸਮਾਵਹਿ=ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਤਿ 
ਵਸ ਤਲੀ ਗਜ ਰਿ ਨਗਰ ਜਾ ਕਹ 
; ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪੈਰ ਰਖ ਰਖ ਕੇ ੭ 
£ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਸਹਜ ਨਾਲ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਤਾਲ ਪੂਰਦਾ ਹੈ।੫। 
ਪਦ ਪੇਮ ਵਿੱਚ ਤਾ ਰੋਇਆ (ਉਸਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦਾ) ਜਜ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਾਂ ਦੇ 
ਦੈ ਘਰ ਵਿੱਚ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਰਵਦਾ (ਉਚਾਰਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਨਿਜ,ਘਰ ਵਿੱਚ 
ਦੈ ਬਹੁਤ ਪਵਿਤਰ (ਨਾਮ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ) ਚੌਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਉਸ ਅੰਸ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਨੂੰ) 
੧ ਪੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਅਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰਕੇ ਜੋ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ 
ਏ ਹੈ), ਜਿਵੇਂ ਬਚੇ ਰੇਤ ਦਾ ਘਰ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜਦੋਂ) ਸਮੁੰਦ-ਸਾਗਰ ਦੀ ਲਹਿਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ( 
“ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿੱਚ ਵੱਖ ਵੱਖ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ ।) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਸਰੋਵਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਮੁੰਦਰ (ਸਮਾਨ) ਹੈ, ਇਹ ਤ 
£ ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਉਸ ਦੀ) ਖੇਡ (ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਆਪ) ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ $ 
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ਨ ਤਜ ਤੇ ਤੇ ਕੇ ਇਕ, ਸਮ ਨਮ ਅਪ ਤਵ ਜਦ $ 
ਲ ਹੈ|੮।੩।੬। 
੍ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


੨ ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਪੁਰਖ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਨ 
ਟੇਕ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਓਹ ਟੇਕ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 
੧ ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 
4 ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਅਨਹਤ ਤਹ ਨਾਦ ॥ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਰੇ ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ ਜਿਸ ਆਪਿ ਦਿਖਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪਾਏ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੩ 5 
ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ “ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਥਿ ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢਈਆ” 
ਦੈ ਦਾਨੀ ਜੁਗਤੀ ਅਪਨਾਉਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬਿਲੋਵਨਾ (ਚਿੜਕਾ) ਪਾਉਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤੜੁ ਏ 
੧ (ਮੱਖਣ) ਦੀ ਆਸ ਰਖਣੀ ਹਾਸੋ ਹੀਣੀ ਗਲ ਹੈ। 
੯ ਮਨ ਤੇ ਬੁਧੀ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ ਜਾ $ 
ਵੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜਗਿਆਸੂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਆਪਣਾ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ & 
$ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਉਨਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ੬ 
& ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ “ “ਰਸਿ ਰਸਾਲ ਰਸਿ ਸਬਦ ਰਵਈਆ” ਦਾ 
ੂੰ ਕਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਨ 
ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
ਸਾਧੁ ਸਾਧ ਮਿਲੇ ਰਸੁ ਪਾਵੈ, ਤਤੁ ਨਿਜ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਪੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੬ 
ਨਾਮ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ਚੋਣ ਮਗਰੋਂ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਲਗਦੀ ਹੈ:- 
ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਵਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰਾ ॥ ਮਨੁ ਪੀਵੈ ਸੁਣਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੨ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਚੈ ਮਨਿ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਪਾਈ, ਗੁਰ 5 
੧ ਕਾ ਸਬਦੁ ਤਨਿ ਭਸਮ ਦ੍ਰਿੜਈਆ ॥ ਅਮਰ ਪਿੰਡ ਭਏ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ, ' 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੋਊ ਮਿਟਿ ਗਈਆ ॥੧॥ ਸੋ ਮਲ (ਸਾਧ ਸੀਗਾਰ 4 
ਮਿਲਿ ਰਹੀਆ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਮਧਸੂਦਨ ਮਾਧਉ, ਮੈ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ 
ਚਰਣ ਪਖਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤਜੈ ਗਿਰਸਤੁ ਭਇਆ : 
ਦੈ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਟਿਕੈ ਨ ਟਿਕਈਆ ॥ ਧਾਵਤੁ ਧਾਇ ਤਦੇ 
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ੰ ਪ੍ਭਵਨੁ ਕਰੈ, ਬੂਝੈ ਨਹੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਿ ਸਾਧ, ਦਇਆ ਘਰੁ ? 
ਨੂ ਲਹੀਆ ॥੪॥ ਊ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰਚੈ=ਪਰੀਚਯ (ਗਯਾਨ ਦੁਆਰਾ)। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਮੁੰਦ੍ਰਾ=ਕੰਨ ਵਿੱਚ। 


ਦੈ ਪਹਰਿਆ=ਯੋਗੀਆਂ ਦਾ ਕੁੰਡਲ। ਭਸਮ=ਸੁਆਹ, ਬਿਭੂਤੀ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਦ੍ਰਿੜਈਆ=ਨਿਸਚੇ ਊ 
ਕੀਤਾ। ਅਮਰ ਪਿੰਡ=ਅਮਰ ਸਰੂਪ ਹੋ ਗਏ। ਮਿਲਿ ਰਹੀਆ=ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹ਼ੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਧੁਸੂਦਨ=ਮਧੂ ਦੈੱਤ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰ। ਮਾਧਉ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, ਮਰਸਤ 
੧ ਧਾਵਤੁ=ਦੌੜਨ ਵਾਲਾ, ਚੰਚਲ। _ਧਾਇ=ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਛੋਡਿ=ਛੋੜ ਕੇ। _ਸੰਨਿਆਸੀ=ਤਿਆਗੀ। 

ਏ ਨਿਰਾਸ=ਆਸਾ ਹੀਨ। ਉਪਜੀ=ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਤਰਕ=ਨਫ਼ਰਤ। ਦਿਗੰਬਰ=ਨੰਗਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਾਧੂ। $ 
ਦਰ ਗਵਨੁ=ਗਮਨ, ਗੌਣ। ਪ੍ਰਭਵਨੁ=ਘੁੰਮਣਾ, ਫਿਰਨਾ। ਦਇਆ ਘਰੁ=ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਪਰਮਾਤਮਾ। £ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ, (ਕੰਨ ਵਿੱਚ) ਮੁਦਰਾ ਪਾਈ £ 


ਊ ਦੇਵੇਂ (ਦੁੱਖ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। ਨ 
ਚ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਦੇ £ 
ਏਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾਰ ! ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ ਕਿ ਮੈਂ ਖਿਨ 
ਦੇ ਖਿਨ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਪਖਾਲਦਾ (ਧੋਂਦਾ) ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 6 


ਆਪਿ 


$ ਬਾਹਰ) ਦੌੜਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਤਦੋਂ (ਆਪਣੇ ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ ਏਂ 
ਦੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ਇੱ 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ) ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਛੱਡ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਨਿਆਸੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਮਨ 
ਦੂ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਆਸਾਂ ਹੀ ਆਸਾਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾਂ ਹੀ ਆਸਾਂ (ਜੋ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਛੰ 
ਦੇ ਆਸਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। (ਹਾਂ,) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਸ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਜੋ) ਨਿਰਾਸ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਦੂ ਹੈ, ਓਹ ਲੋੜੀਂਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। ੨ 
੫ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਦੁਨੀਆ ਵਲੋਂ) ਨਫ਼ਰਤ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ, ਉਹ 3 


“੧੧੦ "੧੫੪ “੦" 


$ ਦਿਗ਼ੰਬਰ (ਨਾਂਗਾ ਸਾਧੂ) ਬਣ ਗਿਆ (ਪਰ ਉਸ ਦਾ? ਮਨ ਦਸੀ' ਪਾਸੇ ਚਲ ਚਲ ਕੇ ਭ੍ਰਮਣ ਹੀ ਕਰਦਾ ੬ 
ਏਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਦੌਸਾਂ ਪਰਦੇਸਾਂ ਵਿੱਚ) ਘੁੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 


6 

ਦ ___ ਆਸਣ ਸਿਧ ਸਿਖਹਿ_ਬਹੁਤੇਰੇ, ਮਨਿ ਮਾਗਹਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ : 
ਟ ਚੇਟਕ ਚੇਟਕਈਆ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੰਤੋਖੁ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਮਿਲਿ 
6 ਸਾਧੂ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਿਧਿ ਪਈਆ ॥੫॥ ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ , 
ਦੈ ਉਤਭੁਜ, ਸਭਿ ਵਰਨ ਰੂਪ ਜੀਅ ਜੰਤ ਉਪਈਆ ॥_ਸਾਧੂ ਸਰਣਿ ਪਰੈ 
ਸੋ ਉਬਰੈ, ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦੁ ਵੈਸੁ ਚੰਡਾਲੂ ਚੰਡਡਈਆ ॥੬॥ ਨਾਮਾ ੧ 
ਜੈਦੇਉ, ਕੰਬੀਰੁ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ, ਅਉਜਾਤਿ ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਿਆਰੁ ਚਮਈਆ॥ 


4, 


ਉਆ? 


ਕੰ 
ਕਰੋ 
: 
ਹੇ 


੫ ਕਿਆ ਕਿ“ ੦ "੧੪ "੫ "੧੫੪੫੦ "੧੫ "੧੫੪੧੪" “੧੦ "੫੦੫੦ 


3 
ਰੇ 
ਮੇ 


ਚ ੋ=। 2 ੮ =3 = 
ਓ ਦਈਆ॥੭॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਪੈਜ ਰਖਾਈ, ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ $ 
ਵੀਕ ਕਕ6ਕਕਵ ਆ 


ਰਤ “(੫੭5 ਨੈ ਉ 2ੰਕਘ€੫੪ 5੫੭ 9 ਉਆ ਉਆ ਕਨਿਆ ੧੫੧੦ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੫ 629 


€ 
੯ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਈਆ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਜਗ ਜੀਵਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਤੀ ॥੮॥੪॥੭॥ | 


ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਆਸਣ ਸਿਧ=ਸਿਧਾਂ ਦੇ ਆਸਣ। ਸਿਖਹਿ=ਸਿਖਦੇ ਹਨ। ਬਹੁਤੇਰੇ=ਬਹੁਤ $ 
ਦਾ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਮਾਗਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ=ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ। ਚੇਟਕ=ਜਾਦੂਗਰਾਂ 2 


ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ, ਇੰਦਰ ਜਾਲ ਦਾ ਖੇਲ, ਕੌਤਕ। ਚੇਟਕਈਆ=ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਇੰਦ੍ਰ ਜਾਲ ਦਾ ਲੂੰ 
ਲੈ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਜਾਦੂਗਰ। ਹਰਿ ਨਾਮਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਪਈਆ=ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਊ 
$ ਉਪਈਆ=ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ।  ਉਬਰੈ=ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਉਜਾਤਿ=ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ (ਨੋਟ-ਅਉ $ 
ਜਾਤਿ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਹੈ)। ਚਮਿਆਰੁ ਚਮਈਆ=ਚੰਮ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਚਮਿਆਰ। 
€ ਧਨੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਧੰਨਾ ਜਟੁੂ=ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਛੇਵੀਂ ਪੰਨਾ ੩੬੬। ਸੈਣ=ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਸਤਵੀ' ਪੰਨਾ ੫੫੩। ਇੰ 
ਦ ਦਈਆ=ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ। _ਪੈਜ=ਇਜ਼ਤ। _ਭਗਤਿ _ਵਛਲੁ=ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ। _ਅੰਗੀਕਾਰ € 
ਦਰ ਕਰਈਆ=ਪੱਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਈ ਜੀਵ) ਸਿਧਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਆਸਣ ਸਿਖਦੇ ਹਨ .(ਪਰ ਉਹ 
ਦੂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ) ਨਾਟਕ-ਚੇਟਕ ਇੰਦ੍ਰ ਜਾਲ ਦਾ ਖੋਲ੍ਹ € 
$ ਹੀ ਹੈ। (ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾ ਸੰਤੋਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਊੰ 
ਦੈਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋਂ) ਸਫਲੰਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਊ 
ਦੂ (ਮਨ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ (ਸ਼ਾਂਤੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੫। £ 


ਣ 
& ਖਾਣੀਆਂ ਤੋਂ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ੂੰ 


-11740...44 71 । 
ਦੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਬ੍ਰਿਹੁ ਨਾਲ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਵਾਕ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਹੀ ਕਲੇਜੇ ਵਿੱਚ ਠੰਡ ਪੈਂਦੀ ਹੈ:- & 
੯ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਮਧ ਸੂਦਨ ਮਾਧਉ, ਮੈ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਪਖਈਆ ॥ 
ਨ ਕਿਤਨਾ ਚਾਉ ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ। ੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੫-੩੬ 


ਨੂ 6 ਪਦ ਚ ਨ ਮਲ ਨ 
“ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੀ ਭੀਰ ਜਾਉ ਪਾਈ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਮਿਰੀਆ॥ ” (ਪੰਨਾ ੧੨0੬) 
ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਵੀ ਇਸੇ ਤੱਥ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਉਤੇ ਨਿਸਚਾ ਰਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਡੂੰ 
$ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਈਏ। “ਜਹਾਂ ਜਹਾਂ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤਹਾਂ ਤਹਾਂ ਰਛਿਆ ਰਿਆਇਤ ਦੇਗ ਤੇਗ ਡੀ 
੧ ਫਤਿਹ” ਵਾਲੀ ਅਰਦਾਸ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਰਖਿਆ ਜ਼ਰੂਰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਹੋਈ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ਕੀ ਰਖਵਾਲੀ ॥ ਰਲ 
$ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਸ ਉਠੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ, ਸੁਣਿ ੬ 


ਦੈ ਦੇਉ ਗੁਰ ਆਗੈ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਦਿਖਈਆ ॥੨॥ 
ਅਤ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ 
ਸਿ 


ਟ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਫਿਰਉਂ, ਦੇਉਂ', ਸੰਦੇਸਾ। $ 
( ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਬਿਰਥਾ=ਪੀੜਾ। 
$ ਪੀਰ ਪਰਈਆ=ਪਰਾਈ ਪੀੜ, ਦਰਦ। ਚਾਮ=ਹੇ ਰਾਮ 1। ਮੋਹਨਿ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭ ਨ। ਤੂ 

ਦੈ ਨਿਰਖਤ=ਵੇਖਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। ਮਨਿ _ਚਈਆ=ਮਨ ਵਿੱਚ ਚਾਉ _ਹੈ। _ਕਾਟਿ=ਕਟ ਕੇ। 

ਪੰਥੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ। ਦਿਖਈਆ=ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਆਣਿ=ਲਿਆ ਕੇ। $ੂ 

ਨੂੰ ਸਦੈਸ= =ਸਨੇਹਾ। ਕੇਰਾ=ਦਾ। ਲਗਈਆ=ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤਲਿ=ਹੇਠ। ਪਰਬੋਧਹ=ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ, ਇਥੇ ਨ, 
ਦੋ 

ਫ਼ 

£ 


(ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਿਲਣ) ਦੀ ਪਿਆਸ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ, ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰੇਮ) ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਲੱਗਾ। ਮਨ ਦੀ ਪੀੜ ਮਨ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 
(ਇਸ) ਪੀੜ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਕਉਣ ਜਾਣੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ)।੧। 

ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਰਾਮ ! ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਮੈ' ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਲੋਟ ਪੋਟ ਚੋ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਢਹਿ) ਪਈ 


ਨ ।੧।ਰਹਾਉ। ਨੂ 


[੨ ਕਾਮਣ=ਟੂਣਾ, ਜਾਦੂ। ਲਹੀਆ=ਲਭਿਆ ਹੈ। 


# ੫੬ ਪਾ ਲਏ 
1 ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੬ 


੯ ਰਲ 
6 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਦਿਸ਼ਾਤਰਾਂ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਲਭਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੈ 


ਦੇਖਣ ਦਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਚਾਉ ਹੈ। (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) 
ਹੈ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ, _(ਮੈਂ'` ਉਸ) ਗੁਰੂ ਅਗੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ 


ਪਰ ਹੇ ਸਖੀ ! ਚਲ ਆ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਚਲੀਏ, ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਟੂਣਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਲਭ 
ਲਈਏ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਵੈ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਉਸ ਦੇ ਮਗਰ ਪੈ ਜਾਈਏ (ਪਿਛੇ ਨਾ ਹਟੀਏ)।੪। 
ਖਿਮਾ ਸੀਗਾਰ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਖੁਸੀਆ, ਮਨਿ ਦੀਪਕ ਗੁਰ 
ਬਲਈਆ ॥ ਰਸਿ ਰਸਿ ਭੋਗ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਹਮ ਤਿਸੁ ਆਗੈ 


(ਇ 
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ਰ 
ਕਿ 


ਜੀਉ 3 
ਕਟਿ ਕਟਿ ਪਈਆ॥੫॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਾਰੁ ਕੰਠਿ ਹੈ ਬਨਿਆ, ਮਨੁ £ 
ਮੋਤੀ ਚੁਰੁ, ਵਡ _ਗਹਨ ਗਹਨਈਆ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਸੇਜ 

ਪ੍ਰਭੂ ਫੰ 


ਮੁਖਿ $ 
ਪਈਆ॥2੭॥ ਹਮ ਚੇਰੀ, ਤੁ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ, ਕਿਆ ਹਮ ਕਰਹ, ਤੇਰੈ £ 
ਵਸਿ ਪਈਆ॥ ਦਇਆ ਦੀਨ ਕਰਹੁ ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ 
ਦੈ ਸਰਣਿ ਸਮਈਆ ॥੮॥੫॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖਿਮਾਂ, ਸੀਂਗਾਰ, ਖੁਸੀਆਂ, ਤਾਈ', ਗੁਸਾਈਂ', ਕਰਹ'। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਿਮਾ=ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਓ। ਬਲਈਆ=ਬਲਦਾ ਹੈ। ਪਈਆ=ਪਈ 3 
ਲੈ ਹੋਈ ਹਾਂ। ਕੰਠਿ=ਗਲ ਵਿੱਚ। ਮੋਤੀ ਚੂਰ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਜਾਉਣ ਵਾਲਾ” ਗਹਿਣਾ। ਵਡ ਗਹਨ ੬ 
ਗਹਨਈਆ=ਗਹਣਿਆਂ ਚੋਂ ਵੱਡਾ ਗਹਿਣਾ। ਭਈਆ=ਭਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਾਦਿ=ਵਿਅਰਥ। ਫੋਕਟ 
੯ ਫੋਕਟਈਆ=ਨਿਸਫਲ ਤੋਂ ਨਿਸਫਲ। ਚੇਰੀ=ਦਾਸੀ। _ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਗੁਸਾਈ=ਮਾਲਕ । ਕਤ 


ਨ 
ਟੀ ਉਰ ਥੂਕ 


: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਕਰੇ, (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ $ 
ਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚੀਵਾ ਬਾਲੇ (ਇਸ ਤਰਾਂ) ਪਭ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਕਖਸਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ $ 
ਦੈ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ. ਅੱਗੇ ਆਪਣਾ ਜੀਉ ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ ਰਖਦੀ ਹਾਂ।੫। 
$ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਦਾ) ਹਾਰ ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿੱਚ (ਪਾਉਣ ਲਈ) ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, 
$ (ਉਹ) ਮਨ ਮੋਤੀ ਚੂਰ, ਗਹਣਿਆ ਚੋਂ` ਵੱਡਾ ਗਹਿਣਾ ਬਣਿਆ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਦੂੰ 

40 ਆ 


ਨੂ ਆ ਆਨ ਦੇ 1 ਨ 0੫੬00. 


ਅਜ ਤੋ ਬਿਹ ਨੀ ਨਕਲ ਤਹਾਂ ਜਦ (ਮੈਨੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ 
੧ ਲਾਵੇਗਾ)।੬। 

੪ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਕੁਝ ਹੋਰ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਜਿਤਨਾ 

€ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ, (ਓਹ) ਸਭ ਨਿਸਫਲ (ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਗਿਆ)। (ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਲਈ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ੬ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਥੁੱਕਾਂ ਹੀ ਪਈਆਂ।੭। ੧9. 
੧ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ (ਸਾਡਾ) ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ ਹੈ', ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਵਸ ਨ 
$ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਾਂ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ੬ 

$ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸਾਂ ਦੀਨਾਂ ਗਰੀਬਣੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ, (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ੬ 
ਵਿੱਚ) ਰਖ ਲਵੋ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਸਾਡੀ ਸਮਾਈ ਕਰੋਂ।੮।੫।੮। 


ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
€ (ਓ) ਚਲੁ ਚਲੁ ਸਖੀ ਹਮ ਪ੍ਰਭੁ ਪਰਬੋਧਹ, 
ਗੁਣ ਕਾਮਣ ਕਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹੀਆ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
ਟੈ।) ਹੇ ਸੰਤ ਜਨ ਰੂਪ ਸਖੀ ! ਮਨ ਬਾਣੀ ਸੇ ਤਿਸ ਕੇ ਮਾਰਗ ਮੈ ਚਲ ਕਰ ਹਮ ਅਰ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ 
ਰ੍ ਸਰੂਪ ਕੋ (ਪ੍ਰਬੋਧਹ) ਵਸ ਕਰ ਲੇਵੇਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਲੇਵੇਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਣੋਂ ਕੇ ਧਾਰਨ ਰੂਪੀ ਊ 
ਨ (ਕਾਮਾਦਿ) ਜਾਦੂ ਕਰ ਤਿਸ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਲਹੀਤਾ ਹੈ। (ਫਸ. 
2) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ $ 
ਦ3) ਆ, ਸਹੇਲੀ (ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਭਾਈ !) ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝੀਏ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 2 
6 ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 4 
ਟੇ ਹੇ ਸਖੀ! ਆ ਤੁਰ, ਹੇ ਸਖੀ! ਆ ਤੁਰ, ਅਸੀਂ (ਚਲ ਕੇ) ਪਰਭੂ (ਦੇ ਪਿਆਰ) ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ 
ਵਹ ਦੇਈਏ (ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਕਾਮਣ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰੀਏ।[ਦਰਪਣ 
ਨ ) _ ਪ੍ਰਬੋਧਹ=ਪਛਾਣ ਲਈਏ। [ਪੰ 6 
ਵੈ 6) _ ਪ੍ਰਬੋਧਹ=ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲਈਏ। [ਸੰ.ਸ. $ 
ਨਿਰਣੈ : ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਥੋੜਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਬੋਧ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ੬ 
$ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਅਸੀ' ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਟੂਣੇ ਜਾਦੂ ਨਾਲ 
ਦੂ ਪਭੂ ਨੂੰ ਵਸ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- $ 
ਨ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਦੁਖ ਭੈ ਭੰਜਨੁ ॥ ਅਹੰਕਾਰ ਨਿਵਾਰਣੁ ਹੈ ਭਵ ਖੰਡਨੁ ॥ ਣੰ 
੯ ਭਗਤੀ ਤੋਖਿਤ ਦੀਨ ਗ੍ਰਿਪਾਲਾ, ਗੁਣੇ ਨ ਕਿਤ ਹੀ ਹੈ ਭਿਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੩ ਡੀ 
ਟੂ ਸੋ, ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ, ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਨ ਜਾਂ ਹਲੂਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ। ੬ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪੇ੍‌ਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਰਭੂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪੁਸੰਨ ਹੁੰਦਾ 
ਲੈ, ਓਹ ਹਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੁਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ। # 
(ਅ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ, $ 
ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ ਨ ਸਕੈ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਭਈਆ ॥ ਤੂ 


੬06੬6 6ਨ66੧ਉਵਆ ੬੬੫੭੯ 


੬ "ਹਨ ਆ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


$ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

੧1) ਤਿਸ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੇ ਮਨ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਮੈਂ ਸਰਧਾ ਰੁਪੀ 
ਸਿਹਜਾ ਵਿਛਾਈ ਹੈ ਤਬ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਵਹੁ ਸੇਹਜਾ ਭਾਵਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਤਿਸ ਕੋ ਛੋਡ ਨਹੀ ਸਕਤਾ ਏ 
ਹੈ। (ਫ.ਸ., ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਭਾਉ, ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ € 
ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦੀ ਸਰਧਾ ਮੈ' (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸੇਜ ਵਿਛਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ $ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਯਕੀਨ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ 3 
ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਦਿਰਪਣ 
ਹੈਂ ਨਿਰਫੈ : ਪੁਰਾਂਤਨ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ੬ 
ਦੈ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਚਉਥੇ ਪਦੇ ਦੀ ਆਖਰੀ ਪੰਕਤੀ “ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਉਆ ਕੋ ਨਾਮੁ $ 
 ਕਹੀਅਤ ਹੈ, ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਪਈਆ” ਤੋਂ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਬਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੀ 


ਰਾ 
ਕਲ 


੫2 
- 


ਨੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਏਗਾ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਬਿਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ ਨ 
ਸਕੈ” ਦੀ ਥਾਂ 'ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ ਨ ਸਕਉ ਪਾਠ ਹੋਣਾ ਸੀ। 

ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਲਗਮਾਤਰੀ _ਨੇਮਾਂ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਡ 
ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿੱਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ ਓਹ ੧ ਤੇ ੩ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੇ ਪੱਕੀ ਮੁਹਰ 
ਛਾਪ ਲਾਈ ਹੈ। ਵੇਖੋ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ” (ਪੰਨਾ ੨੪੪-੪੫)। 4 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਓਹੀ ਜਗਿਆਸੁ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ $ 
ਇਤ ਦੀ ਆ ਨ ਨੀ ਪਰ ਨਿਜ ਹੋਗੀ ਸਿਦਕ, ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨੂ 
ਅਨੂਠਾ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਾਰਗ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਡੈ 
ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਵਿਛਾਉਣ ਵਾਲਾ ਖੰਡੇਧਾਰ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੁਝ 
੬ ਉਆ ਇਆ ਆ 

ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਅਥਵਾ ਪਛਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ & 

ਦਇਆ ਹੀ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ:- 
੧ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣੈ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ ॥ ਮਨਿ ਇਕੋ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੀ ॥ ਹੂ 
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੭੯7੧੧ ਅਰ” 


ਹਉ ਨਾਰੀ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਮੇਰਾ, ਨਾ ਹਮਰੋ ਬਸੁ ਚਾਰੀ ॥ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਸੰਤਨ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੬ 


£ੰ 
ਵੈ 

ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ ਕਾ, $ 
$ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਸਰਧਾ ਮਨਿ ਬਹੁਤੁ ਉਠਈਆ॥ ਗੁਰ ਦੇਖੇ ਸਰਧਾ ਮਨ ਨ 
ਪੂਰੀ, ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਬੂੰਦ ਮੁਖਿ ਪਈਆ ॥੧॥ ਮਿਲੁ ਮਿਲੂ £ 
ਨੂੰ ਸਖੀ ਹਰਿ ਕਥਾ " ਸੁਨਈਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਭੁ ਮੇਲੇ, ਮੈ ਨੂ 


ਦੀ 


6 
੨੭ 
ਕੈ 
। 
੧੪੯੫ 


? 


੯) 
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£ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਸਿਰੁ ਕਟਿ ਕਟਿ ਪਈਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਮਨਿ $ 


ਦੈ ਪਿਰੀ। ਮੁਖਿਪਆ=ਮ ਵੱ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਸੁਲਈਆ= ਸੁਣੀਏ। ਰੋਮ ਰਮਨ ੂੰ ਵਿੱਚ ਬੇਦਨ= 


ਵੀ (ਵਿ  ਪ 
ਹੇ ਸਖੀ ! ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ (ਜਰੂਰ) ਮਿਲ (ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮੇਲ 


$ ਦਇਆ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਰੇ, ਪੁਭੂ ਮੇਲ ਦੇਵੈ (ਮੈਂ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ ਭੇਟ ਕਰ 
।੧। 


ਰਹਾਉ। 

ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਲੂੰ ਲੂੰ ਵਿੱਚ ਇੱਕ (ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ ਨੰ ਵੇਖੇ ਬਿਨਾ $ 
ਮੈਨੂੰ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਵੈਦ ਲੋਕ ਨਬਜ਼ਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁੱਲ ਗਏ ਹਨ, (ਪਰ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ, ਮਨ ਤੇ 
ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੀੜਾ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ (ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ' ਲਗਦੀ)।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਅਮਲੀ (ਮਨੁੱਖ) ਨਸ਼ੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਤਿਵੇਂ) ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ $ 
ਵੇਖੇ ਬਿਨਾ ਖਿਨ ਪਲ ਭਰ ਵੀ (ਜੀਊਂਦੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਲਣ ਦੀ ੧ 
ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਹਰੀ (ਮਿਲੇ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਪਦਾਰਥ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੈਨੂੰ ਕੋਈ (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਲਿਆ ਕੇ (ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ) ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ $ 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਜਨ ਜਦੋਂ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ) ਲ 
€$ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪੈ ਗਏ (ਤਾਂ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਦਿੱਤੇ।੪। 


[ ਸੇਜ ਏਕ ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ, ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਈਆ ? 


5 ੧00 ੧0016 9054467004659161096 < 


ਦੈ ਪਈਆ ॥੫॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਿਰਿਆਚਾਰ ਵਧਾਏ, ਮਨਿ ਪਾਖੰਡ 
0੧0 ਅ ਅੰ ॥ ਨਲ ਨਿਜ ਪਿਤਾ ਤਾਹਿ $ 
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ਲੈ ਕਿਆ ਨਾਮੁ ਸਦਈਆ ॥੬॥ ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਆਏ, ਗੁਰਿ ਨੂ 
ਉਰ ਪਿ 


੧ 


& ਉ ਠਾਕੁ ਟ 
੯ ਕਢਿ ਲਈਆ ॥੮॥੬॥੨॥੧॥੬॥੮੯॥ ਨੂ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਢੀਲ=ਢਿਲ, ਦੇਰ। ਕਿਰਿਆਚਾਰ=ਕ੍ਰਿਆ ਕਾਂਡ ਦਾ ਆਚਰਣ, ਕਰਮ ਕਾਂਡ 
ਜੈ ਦਾ ਕਰਨਾ। ਬੇਸੁਆ=ਵੇਸਵਾ। ਪਿਤਾ ਤਾਹਿ=ਉਸ ਦੇ ਪਿਉ ਦੇ। ਸਦਈਆ=ਸਦਿਆ ਜਾਵੇ। ਪੂਰਬ 
ਊ ਜਨਮਿ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ। ਭਗਤਿ ਕਰਿ=ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ। ਜਮਈਆ=ਜਮਾਈ ਹੈ। ਬਾਹ ਪਕਰਿ= ਤ 


. 
: : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪੀ) ਇਕੋ ਸੇਜਾ ਹੈ। (ਉਸ ਉਤੇ) ਇੱਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ ਦੰ 


$ ਨੂੰ) ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਢਿਲ (ਦੇਰੀ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੫। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਿਰਿਆ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਆਚਰਣ) ਵਧਾ ਵੈ 
ਲਏ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਪਾਖੰਡ-ਕਰਮ, ਕਪਟ, ਲੋਭ, (ਆਦਿ ਹੀ ਵਧਦੇ ਗਏ)। (ਉਹ ਕਰਮ ਇਸ 
ਪਿ 
ਸਦਿਆ ਜਾਵੇ? (ਭਾਵ ਅਸੰਭਵ ਹੈ)।੬। 
੍‌ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਆਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ੩ 
ਦੈ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਜਮਾ ਦਿੱਤੀ (ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾ ਦਿਤੀ ਹੈ)। ਜਦੋਂ ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ, ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਮਾਈ ਹੋਂ ਗਈ ।੭। & 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਵਿੱਚ) ਲਿਆ ਕੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ) ਮਹਿੰਦੀ ਪਿਸਾਈ £ੰ 
(ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ ਘੋਲ ਘੋਲ ਕੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਲਾਈ (ਭਾਵ ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਏ 
£ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ)ਜਨ੍ਾਂ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ $ 
€ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ।੮।੬।੨।੧।੬।੯। 
ਰਿ 


ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 

੧ ਮਿਲੁ ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਈਆ ॥ 

ਲੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ £ 

ਦ੧) ਰਿ 
੪ ਹੈਂ। [ਫ. 

& ੨) ਸੰਤਾਂ ਰੂਪ) ਸਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈ' ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਹੈ। ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 3 

&ੈ 3) __ ਸੁਨਈਆ-ਸੁਣਾਓ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਟ 
੬ 4) ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਆ, ਇਕੱਠੀਆਂ ਬੈਠੀਏ ਇਕਠੀਆਂ ਬੈਠੀਏ, ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
੯ ਸਿਫਤਿ (ਸਾਲਾਹ) ਸੁਣੀਏ। [ਦਰਪਣ & 
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,ਓ 


ਅਲ ਗੀ ਹੈ।ਉਹ ਬਦ ਕਮ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਤਪ ਵੀ ਬ਼ਮਲ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। “ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ ਪਰਚੂਨ ਕਮਾਏ, ੬ 
ਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਆਖਰੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਨਿਚੋੜ 
ਹੂ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਿਰਿ ਪਿਰ 
% ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ .ਕਰੇ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਮਾਣ ਨਾ ਕਰੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ ਰਹੇ; ਫਿਰ 
ਮਗਰ ਗੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ੬ 
ਦੈ ਜਪਦਿਆਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲਾਗ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਵੀ ਇੱਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 7 ਮਲਿਆ। ਹੁਣ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪ੍ਰਾ ਨਾਲ ਹੀ ( 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਗਾਡੀ ਰਾਹੁ ਚਲੰਦਾਂ (ਭਾ. ਗੁ) ਦਾ ਧਾਰਨੀ 
ਬਣਿਆ ਜਾ ਸਕੇਗਾ। 

ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ _ ਘਰੁ ੧੨ 
"ਓ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਵਿ ॥ ਉਪਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਰੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ, # 
ਉਪਮਾ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ ॥ ਤਜਿ ਆਨ, ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ £ 
ਨੂੰ ੁਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਪਾਰ ॥ ਹਉ ਜਾਉ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੰ 
ਦੂ ਲਾਗੀ ਤਾਹਿ ॥ ਤਜਿ, ਆਨ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਕਹਨ॥ ਮਲ ਪਾਪ ਕਲਮਲ ਦਹਨ॥ ਚੜਿ ਨਾਵ ਸੰਤ, ਉਧਾਰਿ॥ ਭੈ ਤਰੇ £ 
ਸਾਗਰ ਪਾਰਿ ॥੨॥ ਮਨਿ ਡੋਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰੀਤਿ ॥ ਇਹ ਸੰਤ ਨਿਰਮਲ ਨੰ 
ਰੀਤਿ ॥ ਤਜਿ ਗਏ ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ॥ ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਪ੍ਰਭ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥੩॥ ਊ 
ਪਭ ਪੇਖੀਐ ਬਿਸਮਾਦ ॥ `ਚਖਿ ਅਨਦ ਪੂਰਨ ਸਾਦ ॥` ਨਹ ਡੋਲੀਐ ਨੂ 
੯ ਇਤ ਊਤ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਸੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੀਤ ॥੪॥ ਤਿਨ ਨਾਹਿ ਨਰਕ £ 
ਨ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਨਿਤ ਸਿਮਰਿ, ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਤੇ, ਲਬ ਨ 


ਤਤ 


ਰਿ 
ਰ 
ਕੂ 
ਨੂ 
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£ ॥ ਸੁਨਿ ਮੋਹੇ ਅਨਹਤ ਬੈਨ ॥੫॥ ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਸੂਰ ਗੁਪਾਲ ॥ ਪਭ ਤੂ 
ਭਗਤ ਵਸਿ ਦਇਆਲ ॥ ਹਰਿ, ਨਿਗਮ ਲਹਹਿ ਨ ਭੇਵ॥ ਨਿਤ' ਕਰਹਿ £ 
ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਵ ॥੬॥ ਦੁਖ ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰ ॥ ਜਾਂ ਕੀ ਮਰਾ ਨੰ 
ਦੀ (ਕਾਗ ॥ ਤਾ ਕੀ ਮਿਤਿ, ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਦੂੰ 
$ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥੭॥ ਕਰਿ ਬੰਦਨਾ ਲਖ ਬਾਰ ॥ ਥਕਿ ਪਰਿਓ ਪ੍ਰਭ 


ਨੂੰ ਦਰਬਾਰ॥ ਪ੍ਰਭ ! ਕਰਹੁ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਮਨਸਾ ਪੂਰਿ ॥੮॥੧॥ ੬ 
ਸਿ ਪਦ ਅਰਥ :ਉਪਮਾ=ਵਡਿਆਈ। ਜਾਤ ਨ_ਕਹੀ=ਨਹੀ' ਕਹੀ ਜਾ _ਸਕਦੀ। ਤਜਿ ਏ 
ਆਨ=ਰੋਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ। ਗਹੀ=ਪਕੜੀ ਹੈ। ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, _ਬੇਅੰਤ। ਹਉ ਜਾਉ=ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ 
| ਹਾਂ। ਤਾਹਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚਰਨਾਂ) ਨੂੰ। ਕਤਹਿ=ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ। ਕਹਨ=ਕਹਿੰਦਿਆਂ, ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ। ਹੇ 
ਨੂੰ ਮਲ=ਮੇਲ ਕਲਮਲ=ਪਾਪ। ਦਹਨ=ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚੜਿ ਨਾਵ=ਬੇੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ। ਭੈ=ਡਰਾਉਣਾ ਣਂ 
ਨੂੰ ਉਮਨਾਰ)। ਸਾਗਰ=ਸਮੁੰਦਰ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਡੋਰਿ=ਡੋਰੀ। ਚਖਿ=(ਸੁਆਦ) ਚਖ ਕੇ। ਇਤ 
ਦੂੰ ਉਤ=ਇਧਰ, ਉਧਰ ।- ਗੁਣਤਾਸੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ੁਜ਼ਾਨਾ। ਨ ਪੇਖਹਿ=ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਨੈਨ=ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ। ਏਂ 
ਦੈ ਸੁਨਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਸੂਰ=ਸੂਰਬੀਰ, ਬਹਾਦਰ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿੱਚ। ਨਿਗਮ=ਵੇਦ। ਲਹਹਿ ਨ ਭੇਵ=ਭੇਦ 
€ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਹਾ ਬਿਖੜੀ=ਬਹੁਤ ਕਰੜੀ, ਕਠਿਨ। ਮਿਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। £ 
ਨ ਮਹੀਅਲਿ= ਰੇ ਪੁਲਾੜ। ਮਨਸਾ=ਇਛਾ। 0 
: (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੇਰੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ) ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ੂੰ 
ਕਰੀ ਰਨ ਜਦ ਰਲੀ ਹਰ £ੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ' ਮੈ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਡ 
ਚ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚਰਨਾਂ ਦ) ਪ੍ਰਤਿ ਲਰੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਨੰ? ਛਡ ਕੇ (ਅਸੀ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨ 
€ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ।) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ (ਅਤੇ ਨੂ 
੧ ਹੋਰ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬੇੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਆਪ) 
ਉਧਾਰ ਲੈ (ਬਚਾਅ ਲੈ)। (ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਬੇੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਹਨ ਉਹ) ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ( 
੯ ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ।੨। $ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ (ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਇਹ ਸੰਤ (ਗੁਰਾਂ # 
ਦੈ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਖ੍ਰੀਤਿ ਕੀਤੀ ਉਸ ਦੇ) ਪਾਪ ਤੇ ਵਿਕਾਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਟੂ 
ਗਏ (ਅਤੇ) ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਏ।੩। ਟੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਵਿਸਮਾਦ (ਕਰ $ 
ਊ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ) ਚਖ ਕੇ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁਆਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਰਿ 
$ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਵਸ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਓਦੋਂ' ਮਨੁੱਖ) ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ' ਡੋਲਦਾ।੪। 
ਦੈ ਵਿੱਚ 


0 


ਕੈ 


(ਹੇ ਭਈ ਜੋ ਹਰ ਰੋਕ ਰੁ ਦੇ ਜਨ ਪੂ ਵਾਂ ਸਮਰ ਕਰ ਧਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਾਂ 
ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਇੱਕ ਰਸ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੋਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ $ 
$ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ' ਵੇਖਦੇ ।੫। #ੰ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਗੋਪਾਲ ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸੂਰਬੀਰ ਹੈ। ਪਰ ਲਗਾਂ ਦਰਜਾ 
ਰੇ ਵਿੱਚ ਹੈ। (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਭੇਦ ਵੇਦ ਵੀ ਨਹੀ ਲਖ ਸਕਦੇਂ। ਮੁਨੀ ਜਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ) ਵੱ 


0 ਇੱ 


ਖਾ 1 


ਦਿਆ 
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ਦੈ ਨਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਲਾਂ ਡ 
£ ਵਿੱਚ ਥਲਾਂ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਪੋਲਾੜ ਵਿੱਚ (ਰਵ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੭। ਰਿ 
ਪੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ! ਤੈਨੂੰ) ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥੱਕ ਕੇ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਢਹਿ 
$ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਸਾਧੂ (ਜਨਾ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਦਾ (ਦਾਨ) ਬਖ਼ਸ਼ੋ ਜੀ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ $ 
ਦੀ ਇਹ ਇਛਾ ਪੀ ਕਹੋ ੮. $ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਇਥੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਪਮਾ ਮਹਾਨ ਹੈ, ਜ਼ਬਾਨ ਤੋਂ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰ ਛੂੰ 
ਆਸਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਭੂ 
ਵੀ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭਾਉ ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ:- 2 
ਉ) _ ਪੂਭ ਭਗਤ ਵਸਿ ਦਇਆਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੭ ਡ 

ਅ) _ ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ, ਬਾਂਧੇ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ £ੰ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾ ਤੋਂ $ 

ਵਾਰ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। _ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਨਿਮਰਤਾ &$ 


% ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ।੬। 
ਖ਼ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਕਰੜੀ ਕਾਰ ਹੈ (ਉਹ) ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਦੁਖ-ਦਰਦ ਤ 


ਹੂ 
ਮਹ 
ਹਿਰ 
ਨ 
'ਤ 
ਹੈ 


ਕਰਿ ਬੰਦਨਾ ਲਖ ਬਾਰ ॥ ਥਕਿ ਪਰਿਓਂ ਪ੍ਰਭ ਦਰਬਾਰ ॥ 
_ ਘੂੰਭ ਕਰਰੂ ਸਾਧੂ ਯੂ ਖੂਰਿ, ; 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਥਿੱਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇੱਕ ਦਿਨ ਉਹ ਸੁਹਾਵਣਾ ; 

€ ਸਮਾਂ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਅਸਚਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਸੀਬ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਹਾਰਿ ਨ 
੧ ਪਰਿਓ ਦੁਆਰਿ ॥ ਗਹਿ ਚਰਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ॥ ਮਨ ਮਿਸਟ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨ 
$ ਰੰਗ ॥ ਕਰਿ ਦਇਆ, ਲੇਹੁ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕਾ, ਨ 
 ॥੧॥ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥ 3 
ਜਾਚਉ ਸੰਤ ਰਵਾਲ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸੰਸਾਰੁ, ਬਿਖਿਆ ਕੂਪ ॥ ਤਮ 
੧ ਅਗਿਆਨ ਮੋਹਤ ਘੁਪ ॥ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਪ੍ਰਭ ਜੀ, ਲੇਹੁ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ £ 
ਦੇਹੁ ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੁਝ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ ਨਾਨਕਾ ਬਲਿ ਬਲਿ ; 
ਜਾਉ ॥੨॥ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਬਾਧੀ ਦੇਹ ॥ ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਹੋਵਤ ਖੇਹ ॥ ਜਮ ; 


1 


ਕੂ 


“੩੫੬੪੬ ਊ "ਆ ਆ" 
ਹਾ 
੬ 
੧੧੧੧੦ "੧੦ “੧੦ ੧੧੪ 


4 
ਰਤ 
ਰ੍ 
ਨ 
ਤਕ: 
ਨੂ 
ਕੂ 
1੩੧13 


:॥ ਕਰਿ ਦਇਆ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿ ॥ ਮੇਰੇ ਦੋਖ ਗਨੇ ਨ ਜਾਹਿ ॥ ਰਰਿਟੂ 


00040. 


ਨ 
ਇੰ 
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£ ਬਿਨਾ, ਕਤਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ ਗਹਿ ਓਟ ਚਿਤਵੀ ਨਾਥ ॥ ਨਾਨਕਾ ਦੇ ਰਖੁ ਦੂ 
ਦੂ ਹਾਥ ॥੪॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਧੇ ਗੋਪਾਲ ॥ ਸਰਬ ਘਟ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਮਨਿ 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਪੂਰਨ ਆਸ ॥ ਇਕ ਨਿਮਖ ਰਹਨੁ ਏ 
ਨ ਜਾਇ ॥ ਵਡਭਾਗਿ ਨਾਨਕ ਪਾਇ ॥੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਰੋ। ਹਾਰਿ=ਹਾਰ ਕੇ, ਨਿਢਾਲ ਹੋ ਕੇ। ਗਹਿ=ਪਕੜ ਕੇ। € 
ਮਿਸਟ=ਮਿੱਠਾ। ਰੰਗ=ਪ੍ਰੇਮ। ਜਾਚਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਰਵਾਲ=(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ਬਿਖਿਆ ਕੂਪ= ਤੂ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂਦਾਖੂਹ। ਤਮ ਅਗਿਆਨ= ਅਗਿਆਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ। ਮੋਹਤ=ਮੋਹ ਦਾ। ਘੂਪ=ਘੁਪ (ਹਨੇਰਾ)। 
€ ਭੁਜਾ=ਬਾਂਹ। ਠਾਉ=ਥਾਂ। ਜਾਉ=ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਬਾਧੀ ਦੇਹ=ਕਾਇਆ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਖੇਹ=ਮਿੱਟੀ, ੬ 
ਨੂੰ ਸੁਆਹ। ਭਇਆਨ=ਭਿਆਨਕ, ਡਰਾਉਣੇ। ਚਿਤ ਗੁਪਤ=ਚਿਤਰ ਗੁਪਤ (ਮੁਨਸ਼ੀ)। ਕਰਮਹਿ ੯ 
(0 ਸਾਖਿ=ਸਾਖੀ, ਉਗਾਹੀ, ਗਵਾਹੀ। ਭੈ ਭੰਜਨਾ=ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 
ਦੂ ਮੁਰਾਰਿ, ਮੁਨ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ। ਦੋਖ=ਦੋਸ਼। ਨ ਜਾਹਿ=ਨਹੀ' ਜਾਂਦੇ। ਕਤਹਿ=ਕਿਥੇ?। ੬ 
% ਸਮਾਹਿ=ਸਮਾਅ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਗੁਣਨਿਧੇ=ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ!। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। 4 
ਵੈ ਅਰਥ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ। (ਮੈਂ) ਹਾਰ ਕੇ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਊ 
੯ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਸਾਧ (ਜਨਾ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਦੇ) ਚਰਨ ਫੜੇ ਹਨ। ਮਨ ਵਿੱਚ ੬ 

(ਆਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਦਇਆ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ) ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਦੂੰ 
$ ਲਵੋ, (ਤਾਂ ਜੋ) ਨਾਨਕ (ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੇ।੧। ੪ 
ਦ ਹੇ ਦੀਨਾਂ (ਅਨਾਥਾਂ) ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਦਇਆਲੂ ! ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਇਆਲੂ ਸੁਆਮੀ! ੪ 
ਆਂ ਆ 
੯ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਖੂਹ ਹੈ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਲੂ 
(ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ) ਮੋਹਿਆ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! (ਇਸ ਖੂਹ ਚੋਂ ਕਵਣ ਲਈ ਮੇਰੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ੧ 
ਨੂਂ ਲਵ। ਹੇ ਹਰੀ ! (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦਿਓ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤਰੇ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ ਕੋਈ) ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) $ 
ਊ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਆਪ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। & 
6 (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਤੇ (ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਦੇਹੀ' ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ) &ੰ 


੫ (ਕਿਆ ਕਿਆ 


"੧੦੧੫੦ ੧੫੪੧੦ ਊ੧( ੧੫੪੧੧ 


"(੫੦5੫੧ 


$ ਬਿਨਾ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ (ਇਹ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਦੇਹੀ) ਖੇਹ (ਸਮਾਨ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ) ਜਮ ਏਂ 
ਨੂੰ ਬੜੇ ਭਿਆਨਕ ਹਨ। (ਉਸਦੇ ਮੁਨਸ਼ੀ) ਚਿਤਰ ਗੁਪਤ (ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਦਿਨ 
€ ਰਾਤ ਵਿੱਚ (ਜੋ ਕੁਝ ਜੀਵ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ) ਉਗਾਹੀ (ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ! & 
ਦੂ ਨਾਨਕ (ਆਪ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ (ਆਇਆ ਹੈ)।੨। ਣੰ 
ੂ ਹੇ ਡਰ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਰਾਰੀ ! ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਪਤਿਤ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਦੂ ਤਾਰ ਲਵੇ। ਮੇਰੇ ਦੋਸ਼ (ਇਤਨੇ) ਹਨ ਜੋ ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਆਪ ਤੋਂ) ਥਿਨਾ ਊ 
€ (ਅਸੀਂ) ਕਿਥੇ ਸਮਾਅ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? (ਭਾਵ ਸਾਡੀ ਕਿਤੇ ਸੁਣਵਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ)। ਹੇ ਨਾਥ ! (ਇਸ & 
& ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਓਟ ਫੜੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਵੋ।੪। ਡ 
੯ ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਆਪ ਸਭ ਘਟਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਛੂ 
ਰੈ ਹੋ। ਮੇਰੋ ਮਨ ਵਿੱਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਅਤੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ। ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! (ਮੇਰੀ $ 
ਦੂ ਇਹ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰੋ। (ਆਪ ਤੋ ਬਿਨਾ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਲਈ ਭੀ (ਮੇਰੇ) ਤੋਂ ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 2 
$ ਸਕਦਾ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਨਕ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੫। ਣੰ 


: ਟ 
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$ ਪ੍ਰਭ, ਤੁਝ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚੰਦ ਚਕੋਰ ॥ ਜਿਉ 
ਮੀਨ ਜਲ ਸਿਉ ਹੇਤੁ ॥ ਅਲਿ ਕਮਲ ਭਿੰਨ ਨ ਭੇਤੁ ॥ ਜਿਉ ਚਕਵੀ 
੧: ਸੂਰਜ ਆਸ ॥ ਨਾਨਕ ਚਰਨ ਪਿਆਸ ॥੬॥ ਜਿਉ ਤਰੁਨਿ ਭਰਤ 
 ਪਰਾਨ ॥ ਜਿਉ ਲੋਭੀਐ ਧਨੁ ਦਾਨੁ ॥ ਜਿਉ ਦੂਧ ਜਲਹਿ ਸੰਜੋਗੁ ॥ ! 
$ ਜਿਉ ਮਹਾ ਖੁਧਿਆਰਥ ਭੋਗੁ ॥ ਜਿਉ ਮਾਤ ਪੂਤਹਿ ਹੇਤੁ ॥ ਹਰਿ £ 
ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਨੇਤ ॥੭॥ ਜਿਉ ਦੀਪ ਪਤਨ ਪਤੰਗ ॥ 8 
ਦੈ 
$ 


ਹਿਰਤ ਨਿਸੰਗ ॥ ਮੈਗਲਹਿ ਕਾਮੈ ਬੰਧੁ ॥ ਜਿਉ ਗ੍ਰਸਤ ਬਿਖਈ ਧੰਧੁ ॥ 
$ ਜਿਉ ਜੁਆਰ ਬਿਸਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ £ 
॥੮॥ ਕੁਰੰਕ ਨਾਦੈ ਨੇਹੁ॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਚਾਹਤ ਮੇਹੁ ॥ _ਜਨ ਜੀਵਨਾ 
$ ਸਤਸੰਗਿ ॥ ਗੋਬਿਦੁ ਭਜਨਾ ਰੰਗਿ ॥ ਰਸਨਾ ਬਖਾਨੈ ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ, 
੯ ਦਰਸਨ ਦਾਨੁ ॥੯॥ ਗੁਨ ਗਾਇ ਸੁਨਿ ਲਿਖਿ ਦੇਇ ॥ ਸੋ, ਸਰਬ ਫਲ 


0, ਕਿ 


ਹੈ ਹੈ। ਨਿਸੰਗ=ਸੰਕਾ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਭੈ। ਮੈਗਲਹਿ=ਹਾਥੀ ਦਾ। ਕਾਮੈ=ਕਾਮ ਨਾਲ। ਬੰਧੁ=ਮੇਲ, ਜੋੜ। 0 
6 ਗ੍ਸਤ=ਫਸਿਆ _ਹੋਇਆ, __ ਘਿਰਿਆ। __ ਬਿਖਈ=ਵਿਸ਼ਈ। __ਧੰਧੁ=ਧੰਧਾ, _ਵਿਹਾਰ। ਦੂੰ 
੧ ਜੁਆਰ=ਜੁਆਰੀਆ। _ਬਿਸਨੁ=ਭੈੜੀ ਵਾਦੀ, ਆਦਤ। _ਕੁਰੰਕ=ਹਰਨ। _ਨਾਦੈ=ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ। ਤੂ 
ਦੈ ਨਹੁ=ਪੇਮ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ=ਪਪੀਹਾ। ਮੇਹੁ=ਮੀਂਹ, ਵਰਖਾ(ਭਾਵ ਸਸ਼ਾਂਤੀ ਬੂੰਦ)। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਕੁਲ # 
140 £ 

ਅਰਬ : ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਪਿਆਰਾ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚੰਨ ਤੇ ਟ 
ਨੂਰ ਦਹ ਤਲ ਨ ਰੂ 
ਦੂੰ ਪੇਮ ਹੈ, ਭੌਰੇ ਤੇ ਕਮਲ ਫੁਲ ਦਾ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ (ਵਖਰਾ=ਪਨ) ਨਹੀਂ' ਹੈ, ਆ 
ਦ ਆਸ (ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ।੬। 

ਜਿਵੇਂ ਜੁਆਨ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਸਮਾਨ ਪਿਆਰਾ) ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਲੋਭੀ 
(ਪਰਸ) ਨੰ ਦੌਲਤ ਦਾਨ (ਲੈਣਾ ਪਿਆਰਾ ਲਰਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਦੁੱਧ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ $ 
ਬਹੁਤੇ ਭੁਖੇ ਨੂੰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਭੋਗ (ਪਿਆਰਾ ਹੈ), ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਹੇ & 
ਨ ਨ 


ਜੀ ਪੰਨਾ ਦ੩੮ ' 


ਦੈ 
6 ਲਵ ਨਰਕ ਰਲ ਦਰਜਨ ਕਲਰ 
ਧਨ) ਚੁਰਾ ਹੋ, ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਕਾਮ (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇ ਵਿਸ਼ਈ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) 


ਦੈ ਹਰੀ ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰ) ਨਾਨਕ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਜੋੜੇ।੮। ਦੈ 
$ (ਜਿਵੇਂ) ਹਰਨ ਦਾ (ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, (ਜਿਵੇਂ) ਪਪੀਹਾ ਸ੍ਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਚਾਹੁੰਦਾ ਦੂੰ 
ਦੈ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਜੀਉਣਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਹੈ, (ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ $ 

44446 (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਆਪ ਪਾਸੋਂ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਦਾਨ & 
€ (ਮੰਗਦਾ ਹੈ)।੯। 

੧ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ, ਸੁਣ ਕੇ, ਲਿਖ ਕੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ 
$ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ (ਉਸਦਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਪੁਰਸ਼) ਸਾਧਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
€ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਜਹਾਜ਼ ਹਨ। ਹਰੀ, ਸਗ ਨਲ ਮਲ ਕੇ 
ਨੂੰ ਆਪ) ਉਨਾਂ ਦੀ ਇਜਤ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਹੋ ਹਰੀ! ਨਾਨਕ (ਆਪ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਆਪ ਦੀ) ਸਰਨ ਨ 


ਮਿ ਨੀਤੀ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ 'ਦਰਸਨ $ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਲਈ _ਚੰਦ-ਚਕੋਰ, ਮੀਨ-ਜਲ, ਭੌਰ-ਕਮਲ, _ਚਕਵੀ-ਸੂਰਜ, ੬ 
 ਇਸਤਰੀ-ਭਰਤਾ, ਕੁਰੰਕ-ਨਾਦ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਮੀਂਹ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਕਈ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ। & 
ਨੰ ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਪਭ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ ਜਿਥੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਭਜਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਫੁਲਵਾੜੀ ਖਿੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾਮ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ-ਦਾਨ ਦੀ ਮੰਗ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। 

ਆਮ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਰੀਰ ਛੱਡਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਨਮਿਤ $ 
£ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭ ਜਨਮੁ ਮਰਨ ਨਿਵਾਰਿ` ਅਥਵਾ “ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ ਬਖਸ ਬੰਦੇ ਕਉ, ਬਹੁਰਿ ੪ 
$ ਨ ਭਵਜਲ ਫੇਰਾ” ਆਦਿ ਪੰਕਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸਾਡੇ € 
ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ ਅੰਗ ਬਣੀਆਂ ਰਹਿਣ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਸੁਣਨ ਤੇ ਲਿਖਣ ਨਾਲ $ 
ਦੈ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਪਾਵਨ ਪੰਗਤੀਆਂ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨ/ਕਮਾਉਣ ; 
ਨੂੰ ਈ ਹਨ। ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਰਰੋ'ਪਹਨੀਆਂ ਕੇਰਲ ਲੋੜ-ਵਿਖਾਵਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਨੰ ਕਿ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਾਈਂ ਦੀ ਪਤਿ ਹੋਵੇ ਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੋਵੇ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਥਿਤੀ ਘਰੁ ੧0 ਜਤਿ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਏਕਮ, ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਅਮਰੁ 
ਜੋਨੀ, ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਲਾ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ॥ $ 
ਦੇ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਿਆ ॥ ਜੋ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ, ਤਿਸ ਕਉ (੫ 
ਦੈ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈ ॥੧॥ ਕਿਆ ਜਪੁ , 
ਨੰਜਾਪਉ, ਬਿਨੁ _ਜਗਦੀਸੈ॥ _ਗੁਰ _ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਹਲੁ _ਘਰੁ 
ਊ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
੧੫੧੯੫੬੦੦੫੦੧੦੯੦੧੦੧੦੧0੧੭੭੬" ੬੬ ੬੬੬0੬ ਵ56"੫੧੧੧੬੯੬ ੧੬੦ 


੫੬ 
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ਆ ਤਪ ਦਾਦ”; 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੯ 
ਉਚ ਪਦ ਅਰਥ : ਥਿਤੀ=ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਕਲਾ ਦੇ ਵਧਣ ਘੱਟਣ ਨਾਲ ਸ਼ੁਮਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਦਿਨ। ਊੰ 
੧ ਮਿਤਿ=ਤਾਰੀਖ। ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਦੋ ਪੱਖਾਂ ਦੇ ਲਿਖਣ ਲਈ ਤਿਥਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਦੀ ਬਦੀ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। 
ਸ਼ੁਕਲ=(ਚਿੱਟਾ) ਦਿਨ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਸੁਦਿ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੁਦੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਬਹੁਲ ਦਿਨ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ; 
ਬਦਿ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਦੀ ਸ਼ਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ। ੨. ਪੰਦ੍ਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ, ਕਯੋਕਿ ਪੱਖ ਵਿੱਚ ਪੰਦਰਾਂ ਤਿਥਾਂ 
੧ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਮ.ਕੋ.)। ਜਤਿ=ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਯਨ ਦੀ ਧਾਰਣਾ ਦਾ ਨਾਉਂ ਜਤਿ (ਯਤਿ) ਹੈ ( 
$ ਅਤੇ ਮ੍ਰਿਗ ਦੇ ਬਲ ਦਾ ਜਿਥੇ ਵਿਸਰਾਮ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੀ ਭੀ ਜਤਿ ਸੰਗਯਾ ਹੈ। ਡਾਕਟਰ ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਨ 
ਜੀ ਨੇ ”ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਬਾਣੀ ਬਿਓਰੇ” ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ= ਜਤਿ, ਗਤਿ, ਸਾਥ, ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਜੋੜੀ $ 
ਦੇ ਕਰਤਬ ਹਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੱਜਾ ਹੱਥ ਗਤਿ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰੇ, ਅਰਥਾਤ ਗਤਿ ਵਾਕਰ ਉਂਗਲੀਆਂ ਵਿਚੋਂ' 
$ ਜੋੜੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰ ਕੰਮ ਕਰੇ, ਅਤੇ ਖੱਬਾ ਹੱਥ ਸਾਥ ਵਾਕਰ ਖੁਲਾਸਾ ਵਜਾਏ, ਤਾਂ ਉਸ 
ਨੂੰ ਜਤਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਦੋਹਾਂ ਹੱਥਾਂ ਦੀਆਂ ਉਂਗਲੀਆਂ ਹਰਫ ਕੱਢਣ ਜੋ ਪਾਟਾਛਰ ਕਹੀਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਨਰਮ ਨਿਕਲੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਤਿ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ' ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਖੁਲ੍ਹੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਅਤੇ & 
ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਨਿਕਲੇ, ਲਤ 
$ ਕੋ .)। ਏਕਮ=ਇਕ (ਪਹਿਲੀ ਥਿਤ)। ਏਕੰਕਾਰ=ਇੱਕ _ਰੱਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਵੈ ਨਿਰਾਲਾ=ਨਿਰਲੇਪ। ਅਮਰੁ=ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਜੋਨੀ=ਜੂਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜਾਲਾ=ਜਾਲ, ਬੰਧਨ। $ 
ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੈ। ਰੇਖ=ਲਕੀਰ। ਦੇਖਿ=ਦੇਖ 'ਕੇ। ਰਿ" 
ਦ ਜਾਈ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਾਂ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। 
ਅਰਥ : ਰਿ 
: ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। (ਓਹ) ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੂਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
(ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਤਿ (ਪਾਤਿ ਦਾ ਕੋਈ) ਜਾਲ ਬੰਧਨ ਨਹੀਂ' ਹੈ। (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਈ) ਰੂਪ ਰੇਖ ਡੂੰ 
ਦੂੰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਸਮੂਹ) ਘਟਾਂ ਵਿੱਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖਿਆ (ਜਾ ਸਕਦਾ ਇ 
ਹੈ)। ਜੋ (ਆਪ) ਵੇਖ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਟ 
ਦੂੰ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਂ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਦਾ ਜਾਪ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਾਂ? ਗੁਰੂ $ 
€ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸਰੂਪ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਰੁ ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗੇ, ਪਛੁਤਾਣੇ ॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ, ਆਵਣ ਜਾਣੇ ॥ ! 
$ ਕਿਆ ਲੈ ਆਵਹਿ, ਕਿਆ ਲੇ ਜਾਹਿ ॥ ਸਿਰਿ ਜਮਕਾਲੁ, ਸਿ ਚੋਟਾ 5 
$ ਖਾਹਿ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ, ਨ ਛੂਟਸਿ ਕੋਇ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੈ, ਮੁਕਤਿ 


ਨ ਹੋਇ ॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ £ ਢਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਬਾਥੋ=ਬੱਧੇ ਹੋਏ। ਆਵਹਿ=ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦ $ 


ਆਪੈ" 


ਨ 


“੫੧੦੫੧੪੧੧੧੦੫੧੯ 


ਆ "੧ ੧੧੦ ੧੧੦੧੪"ਓ" 


$ ਸੁੰਦੇ ਘਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ ਵਾਂਗ ਜਿਵੇਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਖਾਲੀ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਓਹ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਏਂ 
ਦੂੰ ਉਤੇ ਜਮਕਾਲ ਦੀਆਂ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੋ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ ਜਮਾਂ # 
€ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ। ਪਾਖੰਡ ਕੀਤਿਆਂ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ।੨। 
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੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩੯ 643 € 


ਰ੍ ਆਪੇ ਸਚੁ ਕੀਆ ਕਰ ਜੋੜਿ ॥ ਅੰਡਜ ਫੋੜਿ, ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜਿ ॥ $ 
ਦੂੰ ਧਰਤਿ ਅਕਾਸੁ ਕੀਏ, ਬੈਸਣ ਕਉ ਥਾਉ॥ ਰਾਤਿ ਦਿਨੰਤੁ ਕੀਏ, ਭਉ 
੯ ਭਾਉ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਏ ਕਰਿ ਵੇਖਣਹਾਰਾ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ 
ਹੈ ॥੩॥ ਤ੍ਰਿਤੀਆ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸਾ ॥ ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਉਪਾਏ ਵੇਸਾ ॥ ! 
$ ਜੋਤੀ ਜਾਤੀ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ॥ ਜਿਨਿ ਸਾਜੀ, ਸੋ ਕੀਮਤਿ ਪਾਵੈ॥ 

੯ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਕਿਸੁ ਨੇੜੈ, ਕਿਸੁ ਆਖਾ ਦੂਰਿ॥੪॥ ਤੰ 
$ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋੜਿ=ਜੋੜ ਕੇ। ਵਿਛੋੜਿ=ਵਿਛੋੜ ਕੇ। ਦਿਨੰਤ=ਦਿਨ। _ਭਉ=ਡਰ। ਟ 
ਦੂ ਭਾਉ=ਪਰੇਮ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਤ੍ਰਤੀਆ=ਤੀਜੀ ਤਿਥ। ਮਹੋਸਾ=ਸਿਵ। ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਨੰ 
ਦਰ ਕੀਤੇ। ਵੇਸਾ=ਵੇਸ, ਭੇਸ। ਜੋਤੀ=ਜੋਤ ਵਾਲੀਆਂ। ਜਾਤੀ=ਜਾਤਾਂ। ਣੰ 
€ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ੬ 
$ ਜੋੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਸਨੇ) ਅੰਡਾ ਸ਼ਕਲ ( 
ਦੂ (ਇਸ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਤੋੜ ਕੇ (ਫਿਰ ਇਸ ਦਾ ਇੱਕ ਉਪਰਲਾ ਇੱਕ ਹੇਠਲਾ ਹਿੱਸਾ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਪੁਲਾੜ ਤੋਂ 


ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। ਨ 
ਤ੍ਰਿਤੀਆ (ਥਿਤ ਦੁਆਰਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵਜੀ, ਅਤੇ ਕਈ ਏ 

ਹੂ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਜੋਤਿ ਵਾਲੀਆਂ ਜਾਤਾਂ (ਹਸਤੀਆਂ ਇਤਨੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਕਿ ਦੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਇਹ ਰਚਨਾ) ਬਣਾਈ ਹੈ (ਉਹ $ 
ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾ ਕੇ ਲੂੰ 
(ਇਸ ਵਿੱਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਸ ਨੂੰ (ਆਖਾਂ ਕਿ ਉਹ) ਨੇੜੇ ਹੈ, ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਾਂ (ਕਿ ਲੂੰ 
ਹੈ? (ਉਹ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਸਭ ਕਿਛ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ)।੪। । 6 
ਚਉਥਿ, ਉਪਾਏ ਚਾਰੇ ਬੇਦਾ ॥ ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ ਬਾਣੀ ਭੇਦਾ ॥ ; 
1 


'ਖਿੱ 


੨ ਤਕ 
ਤੱ 
ਰਤ 
ਤਨ 
ਮਿ 
ਤਤ 
॥ ਰੀ 
੧4 


ਦੈ ਦਰਿ ਘਰਿ ਸਾਚੈ ਦੇਖਿ ਹਦੂਰਿ ॥੬॥ ੜ 
$ ਪਦ ਅਰਥ : ਚਉਥਿ=ਚੌਥੀ ਤਿਥਿ। ਖਾਣੀ ਚਾਰੇ=ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, 
ਦੈ ਉਤਭੁਜ। _ਬਾਣੀ=(ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ) ਪਰਾ, _ਪਸੰਤੀ, _ਮਧਮਾ, _ਬੈਖਰੀ। _ਭੇਦਾ=ਭੇਦ । ਅਸਟ % 
€ ਦਸ=ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣ)। _ਖਟੁ=ਛੇ (ਸਾਸਤ੍)। ਤੀਨਿ=ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵਿੱਚ। ਚਉਥੈ 2 
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ਰਿ (ਅਤੇ) ਨ ਵੱ ਦਾ ਕੇ ਰਿ 


$ ਹੈ। ੩ ਹਲ (ਉਹ) ਪਰਮ ਆਪ ਇਆ ਦੀ ਪਦ ਤੋਂ, ਨਹ, ਪ 
ੂੰ ਹਨ ਕਈ (ਪੂ ਦੇ ਨਮ ਦਾ) ਰਸ ਚਖ ਕੇ, (ਰੂ ੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰ ਰਜ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਈ, ਪੇਮ ਨੂ 
ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਈ ਮਰ ਕੇ ਧੂੜ (ਭਾਵ ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਗਏ) ਹਨ। ਕਈ ਸੱਚੇ ਹਰੀ 
(ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿੱਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ)।੬। 

ਝੂਠੇ ਕਉ ਨਾਹੀ ਪਤਿ ਨਾਉ ॥ ਕਬਹੁ ਨ ਸੂਚਾ, ਕਾਲਾ ਕਾਉ ॥ 
੧ ਪਿੰਜਰਿ ਪੰਖੀ ਬੰਧਿਆ ਕੋਇ ॥ ਛੇਰੀ' ਭਰਮੈ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਤਉ # 
ਛੂਟੈ, ਜਾ ਖਸਮੁ ਛਡਾਏ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮੇਲੇ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥੭॥ 
ਖਸਟੀ, ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਸਾਜੇ ॥ ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ, ਨਿਰਾਲਾ ਵਾਜੇ ॥ 
ਭਾਵੈ, ਤਾ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵੈ॥ ਸਬਦੇ ਭੇਦੇ, ਤਉ ਪਤਿ ਪਾਵੈ॥ ! 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਸ, ਖਪਹਿ ਜਲਿ ਜਾਵਹਿ॥ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ, ਸਾਚਿ | 


॥੮॥ 
ਅਜ ਪੰਚ ਭੂਤ=ਪੰਜ ਤਤ ਅਰਥਾਤ ਪੰਜ ਭੂਤਕ ਜੀਵ। ਬੇਤਾਲਾ=ਕੂਤਨੇ। 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਝੂਠੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਇਜ਼ਤ ਨਹੀਂ' ਮਿਲਦੀ, ( ਨਾ 
ਉਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਚੰਗਾ) ਨਮ ਰੋਸ਼ਨ) ਹਦ ਹੈ। 1 


02੧ 


(1੩46 


੩ 


੨੧ "00410 


ਨ 
ਹਾ 
ਇਿ 
ਕਰ 
ਜੈ, 
ਰੀ 
ਇਿ 
ਨਹ 
ਜਲ 
ਰਹ 
ਡਰ 
ਰੈ 
ਹੂ 
ਕੰ ਹ 
ਰਤ 


੨੪ ਤੁਰ 


23 ਕੋ ੨ ਗਣ ੬੨. 4033 ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਦੈ ਛੇਵੀਂ (ਬਿਤਿ ਦੁਆਰਾ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਛੇ ਭੇਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ( 
ਦੂ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ (ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੇਖਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਰਾਲਾ ਵਜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਦੂ 

6 ਸੰਗੀਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ)। ਜੇ (ਜੀਵ) ਪੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਆਪਣ) ਮਹਲ ਨੰ 
੧ ਵਿਚ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਜੀਵ) ਆਪਣਾ ਮਨ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਸੁਭਾ ਨੂੰ ਕੋਮਲ ( 
ਬਣਾ ਲਏ) ਤਦੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ) ਇੱਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਭੇਖੀ ਮਨੁੱਖ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਵੇਸ 
< ਕਰ ਕਰਕੇ ਖਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਦੀ ਅੱਗ ਵਿੱਚ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਜੋ) ਸਚੇ ੧ 
10000 ਨੂ 


645 € 


੯ 

ਦੈ ਤਰ ਤਣ 
ਰੰ ਨੀਚਿ ॥ ਮਜਨੁ ਸੀਲੁ, ਸਚੁ ਰਿਦੈ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਪਾਵੈ £ 
ਦੇ ਸਭਿ ਪਾਰਿ ॥ ਮਨਿ ਸਾਚਾ, ਮੁਖਿ ਸਾਚਉ ਭਾਇ ॥ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੈ, ; 
ਦ ਠਾਕ ਨ ਪਾਇ ॥੯॥ ਅਸਟਮੀ, ਅਸਟ ਸਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਾਧੈ ॥ ਸਚੁ 
ਨੰ ਨਿਹਕੇਵਲੂ, ਕਰਮਿ ਅਰਾਧੈ ॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਬਿਸਰਾਉ ॥ 
ਨੰ ਤਰੀ, ਨਿਰੰਜਨੁ ਸਾਚੋ ਨਾਉ ॥ ਤਿਸੁ ਮਹਿ, ਮਨੂਆ ਰਹਿਆ ਲਿਵ £ 
ਸਹ ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੧0॥ 


ਦਾ ਬੁਧੀ)। _ਮਜਨੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ। _ਸੀਲ=ਕੋਮਲ _(ਸੁਭਾਉ)। _ ਨੀਸਾਣੈ=ਨੀਸਾਣ ਵੈ 
ਦੂੰ ਅਸਟਮੀ=ਅਠਵੀਂ ਥਿਤਿ। _ ਅਸਟ _ਸਿਧਿ=ਅੱਠ _ਸਿਧੀਆਂ। _ ਸਾਧੈ=ਕਾਬੂ ਰਖਦਾ ਹੈ ਨ 
ਦੈ ਨਿਹਕੇਵਲੁ=ਨਿਰਲੋਪ। ਬਿਸਰਾਉ=ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਾਲੂ=ਮੌਤ। ੧ 
1 ਅਥਥ' ੩ 'ਸਤਵੀਂ (ਖਿਤਿੰ ਦੁਆਰਾ ਉਪੇਦੋਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ) 'ਸਥੀਰ ਵਿੰਚ ੜੁ 'ਸੰਤੋਂਖ 
€ (ਆਦਿਕ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰੇ)। (ਜਿਹੜਾ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਤੇ ਹਰ 
ਰੇ ਰੰਦਰ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ ਮਨ ਤੇ ਬੁਧੀ) ਸੀਲ (ਸੁਭਾਅ) ਪੂ ਦੇ (ਨਮ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ) ਨਿਰਮੰ $ 
ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੋਂ ਜੀਵ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ & 
€ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਮੁਖ ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ੬ 
£ (ਉਹ ਜਾਣੋ) ਸੱਚੇ ਦੇ ਪੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਪਾਸ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਨੀਸਾਨ (ਪਰਵਾਨਾ) ਹੋਣ ੬ 
ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਰੋਕ ਪਾ ਸਕਦਾ।੯। 

ਅਠਵੀਂ' (ਥਿਤਿ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਅਠ ਸਿਧੀਆਂ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) $ 
£ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਨਿਰਮਲ) ਕਰਣੀ ਦੁਆਰਾ 
 ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅੱਗ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ)ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿੱਚ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਲਿਵ ਲਾ ਦੂ 
£ ਕੇ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ' ਖਾ ਸਕਦਾ ।੧0। 
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? ੭ 


: ਬਲਵੰਡਾ ॥ ਆਈ ਪੁਤਾ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਾਰਾ ॥ ਪਭ ਆਦੇਸੁ, ਆਦਿ 
 ਰਖਵਾਰਾ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਗੁ ॥ ਓਹੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰੜੈ ਜੋਗੁ ੬ 
: ॥੧੧॥ ਦਸਮੀ, ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਮਜਨੁ, ਸਚਾ ਗੁਣ 
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ਮਨੀ ਮਿਲਕ 


ਸਚਿ ਰੰਗੁ ਮਾਣਰੂ ॥੧੨॥ 
ਅਰਬ 7 ਨਵੀ (ਸਿ ਰਅਾਂ ਕੈਸ਼ ਹੈ ਪੰਗਤ ੭ ਨਮੋ ਨਕ ਅੰਤੇ 
1114੧-੧੧੧੦੧ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਉਹ ਮਹਾਂ 


੧੯੧੬੦੯੦੯੦੯੦੦੧੦ਇ੦੯੦੯੯੯੦੧੦੯੦੯੬੬੯੦੯੬ਊ"ਵ੯ ਕਦ 


੬੨ -11723%% ਵਾ ਪਦਾ 
ਦੂ ਬਲੀ ਮਾਲਕ (ਵਸਦਾ ਹੈ) । ਦਿ 


ਹੋਇਆ) ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ (ਜੋ) ਆਦਿ ਤੋਂ (ਸਭ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਇੰ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੈ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੈ, ਹੁਣ ਹੈ, ਅਗੋਂ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਓਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ 
ਇ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ।੧੧। 

੧ ਦਸਵੀ' (ਥਿਤਿ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ (ਜਪੋ) ਦਾਨ (ਕਰੋ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕੋ) ਇਸ਼ਨਾਨ 
ੈ (ਭਾਵ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਰਹਿਣੀ ਰਖੋ)। ਸਚ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ (ਮਨ ਨੂੰ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਭਰਮ ਤੇ ਊ 
ਟ ਡਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੱਚੇ ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਤੁਟਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ)। ਜਿਵੇਂ ਨ 
੍‌ ਧਾਗਾ (ਕੱਚਾ ਹੈ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਸਮਝੋ। (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਟਿਕਾਓ 
& (ਅਤੇ) ਸ!ਚ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ)।੧੨। 


੧ ਨਗਨ ਵਲ ਵਨ 1 ਵਲ ਮਨਾਂ ਮਹ ਰਲਾ ਸਤ 
ਨੈ ਫਲੁ ਪਾਵੈ, ਬੂਤੁ ਆਤਮ ਚੀਨੈ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਰਾਚਿ, ਤਤੁ ਨਹੀ ਬੀਨੈ ॥; 
੬ ਨਿਰਮਲੂ ਨਿਰਾਹਾਰੁ ਨਿਹਕੇਵਲੁ ॥ ਸੂਚੈ ਸਾਚੇ, ਨਾ ਲਾਗੈ ਮਲੁ ॥੧੩॥ ! 
$ ਜਹ ਦੇਖਉ ਤਹ ਏਕੋ ਏਕਾ ॥ ਹੋਰਿ ਜੀਅ ਉਪਾਏ, ਵੇਕੋ ਵੇਕਾ ॥ 


11 
ਲੈ 
3 
(4 
੪ 
ਹਕ 
ਘ 
ਰੀ 
ਮੇ 
% 


ਉਸ ਲਪਦੈ ਲਪਣਾਇ ॥ ਛੂਟੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ . ਸਾਚੁ ਕਮਾਇ ॥੧੪॥ 

੨ : ਇਕਾਦਸੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਰੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਮੋਹ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਇਹ 
€ ਵਰਤ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ $ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਾਖੰਡ ਵਿੱਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਤਤ (ਸੱਚ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮੈਲ ਤੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। (ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਡੂੰ 
 ਸੁਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ) ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੧੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਥੇ ਮੈਂ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਥੇ) ਇਕੋ ਇਕ (ਹਰੀ) ਹੈ। ਹੋਰ ਅਨ ਮੋਕਾਗ ਤੋ 
ਜੀਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। (ਕਈ ਜੀਵ ਨਿਰਾ) ਫਲ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਅਜੇਹੇ 
ਵਰਤ ਰਖਣ ਦਾ ਕੋਈ) ਫਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, (ਸਗੋਂ ਹੱਠ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਰੂਪੀ ਫਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ)। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਹੋਰ ਖਟੇ ਮਿਠੇ ਰੱਸ ਖਾ ਕੇ ਅਸਲੀ ਸੁਆਦ (ਨਾਮ ਰੱਸ) ਗੁਆ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। 8 
(ਉਹ) ਝੂਠੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਝੂਠੇ ਲੋਭ ਤੋਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਛੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੪। 


ਦਿ “(੧0 ੧056੦੧੧੧੪੧੧੧੧੦੧੬੫ਓ੯੦੧੬੨੫੧ਓ"੦੧੪੯੦੫੭%੬੧੯੫੧੦੧੧੧੪%੫ ੪੧੬" 
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ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੫॥ ਦੁਆਦਸੀ, ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ॥ ਬਾਹਰਿ ਨ 
$ ਜਾਤੋ, ਭੀਤਰਿ ਆਣੈ ॥ ਬਰਤੀ ਬਰਤ, ਰਹੈ ਨਿਹਕਾਮ ॥ ਅਜਪਾ $ 
ਣੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੦ 647 < 


੧ ਜਾਪੁ, ਜੰਪੈ ਮੁਖਿ ਨਾਮ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਮਹਿ, ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਸਭਿ 
ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧੬॥ 

ਦੇ ਅਰਥ: ਦੁਆਦਸੀ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਤਿਆਗੀ ਹੈ, (ਉਹ 
ਦੈ ਮਾਨੋ ੧੨) ਭੇਖਾਂ (ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਲਿਵ 
ਦੈ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਗ ਕੇ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਜਾਗਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ) ਪਰਚਦਾ ਹੈ, (ਉਸਨੂੰ) ਮੌਤ ਨਹੀਂ' ਖਾਂਦੀ (ਉਹ ਅਮਰ ਹੈ 
ਵੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਹਾਂ ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਵੈਰੀ ਮਾਰ ਲਏ ਹਨ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਓਹ) ਤਿਆਗੀ ਹੋ & 
ਦੂੰ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਲਿਵ 
€ ਜੋੜੀ ਹੈ।੧੫। 5, 
ਟੂ ਪਆਦਸੀ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਦਇਆ ਤੇ ਦਾਨ ਕਰਨ ਦੀ (ਬਿਧੀ) ਦ 
$ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਾਹਰ ਵਲ ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵਲ ਮੋੜਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਰਹਿੰਦਾ 


ਵੈ ਤੇਰਸਿ, ਤਰਵਰ ਸਮੁੰਦ ਕਨਾਰੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੂਲੁ, ਸਿਖਰਿ ਲਿਵ ਨ 
ਨੂੰ ਤਾਰੇ ॥ ਡਰ ਡਰਿ ਮਰੈ, ਨ ਬੂਡੈ ਕੋਇ ॥ ਨਿਡਰੁ ਬੂਡਿ ਮਰੈ, ਪਤਿ ਖੋਇ 
ਟੋ॥ ਡਰ ਮਹਿ ਘਰੁ, ਘਰ ਮਹਿ ਡਰੁ ਜਾਣੈ ॥ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੁ, ਸਚੁ 


ਨ ਮਨਿ ਭਾਣੈ ॥੧੭॥ ਚਉਦਸਿ, ਚਉਥੇ ਥਾਵਹਿ ਲਹਿ ਪਾਂਵੈ ॥ ਰਾਜਸ 
ਦੈ ਤਾਮਸ ਸਤ ਕਾਲ ਸਮਾਵੈ ॥ ਸਸੀਅਰ ਕੈ ਘਰਿ, ਸੂਰੁ ਸਮਾਵੈ ॥ ਜੋ 


$ ਜੁਗਤਿ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਚਉਦਸਿ ਭਵਨ ਪਾਤਾਲ ਸਮਾਏ ॥ ਖੰਡ 
$ ਬੁਹਮੰਡ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੧੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ;ਤਰਵਰ=ਦਰਖਤ। ਮੂਲੁ=ਮੁੱਢੋਂ । ਸਿਖਰਿ=ਸਿੱਖਰ (ਸਿਰੇ) ਤੇ। ਬੂਡਿ=ਡੁਬ ਕੇ। 

$ ਅਰਥ 2 ਤੇਰ੍ਹਵੀ' (ਥਿਤਿ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ; 
ਕੰਢੇ ਤੇ ਦਰਖ਼ਤ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਮੂਲ ਤੇ ਸਿਖਰ 
(ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ 
੍ਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਜਿਹਾ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗੁਰ ਵਿੱਚ) ਫੁਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜੋ ਛੂ 
ਰੂ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਹੋ ਕੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਛੰ 
ਦੈ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿੱਚ ਛੂੰ 
$ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਤਖਤ ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਊ 
ਦੈ ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੭। $ 
੯ ਚੌਦਸ (ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਚੌਥੇ ਪਦ (ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ) ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਨੰ 
ਹੈ, ਉਹ ਰਜੋ, ਤਮ, ਸਤੋ (ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਕਾਲ (ਸਮੇਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਨੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਦੂੰ 
ਨ ਜਰ ਰੁ) ਚੰਨ ਵੱ ਸੂਰਜ ਸਮਅ ਜਦ ਹੈ (ਭਵ ਲਤ ਦੇ ਅਰ ਵਿਚ ਜਾਕੇ ਤਪੜ ਖੜ 


ਕੈ 


4੧੧੫੧੧੧੭9606੧56569616666 


੧ਿਊ"ਿਆ” 


ਕਲਰ ਲਲਕਾਰ 


_ ਸੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੭੬੧ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਜੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾਂ, ਪਾਤਾਲਾਂ, ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ $ 
ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ੧੮। ਰ੍ 
ਊ ਅਮਾਵਸਿਆ, ਚੰਦੁ ਗੁਪਤੁ ਗੈਣਾਰਿ ॥ ਬੂਝਹੁ ਗਿਆਨੀ, ਸਬਦੁ ! 
ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਸਸੀਅਰੁ ਗਗਨਿ ਜੋਤਿ ਤਿਹੁ ਲੋਈ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ 

ਕਰਤਾ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਦੀਸੈ, ਸੋ ਤਿਸ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੇ, 
ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥੧੯॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਥਾਪਿ, ਥਿਰੁ ਥਾਨਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਆਪੁ 
ਪਛਾਣੈ, ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਵੈ ॥ ਜਹ ਆਸਾ, ਤਹ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸਾ ॥ ! 


$ੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਭਾਂਡਾ ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਜਾਲ ਦੋ ਉਦਾਂਸ ਰਹਿੰਦਾ 

ਉ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੇ ਦਾਸ ਹਾਂ।੨0।੧। 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩, ਵਾਰ ਸਤ, ਘਰੁ ੧0 ॥ ( 

$ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਦਿਤ ਵਾਰਿ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਸੋਈ ! 
॥ ਆਪੇ ਵਰਤੈ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਜਗੁ ਰਹਿਆ ਪਰੋਈ 


ਕਿਆ ()2੫੧੫)੧੫"੫੦ ੫) ੯੧ “੫ 


॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਕਰੈ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ! 
$ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥ ਹਿਰਦੈ ਜਪਨੀ ਜਪਉ, ਗੁਣਤਾਸਾ : 
॥ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ, ਜਨ ਪਗਿ ਲਗਿ 


ਦੂੰ ਧਿਆਵਉ, ਹੋਇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ( 
੯ ਖਦ ਅਰਥ : ਆਦਿਤ ਵਾਰਿ=ਐਤਵਾਰ ਦੁਆਰਾ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ=ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਪਰੋਈ= 
“ਰੌਂਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਜਪਨੀ=ਮਾਲਾ। ਜਪਉ=ਸੈ' ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਣ ਤਾਸਾ=ਗੁਣਾਂ 
੧ 


੧੧੧“ 


੬ ਦ' ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਂਚਰੁ=ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ $ 
ਤੇ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ। ਪਗਿ ਲਗਿ=ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ। ਧਿਆਵਉ=ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਡ 
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$ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ੧। 


ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਦੀ) ਮਾਂਲਾ ਜਪਦਾ ਏ 
$ ਹਾਂ। (ਉਹ) ਹੁਰੀ (ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਢ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਸੈਂ ਉਸ ਦੇ) 
ਡੂੰ ਮੈਵਕ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਟੈ ਸੋਮਵਾਰਿ, ਸਚਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥_ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਰੀ ਨ ਨੂੰ 
ਨਾ ॥ ਆਖਿ ਆਖਿ ਰਹੇ, ਸਭਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ, ਤਿਸੁ ਨੂ 
$ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਲਖਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 

ਵੈ ਹਰਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ੨ ॥ ਸੂ 
ਊਂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਚਿ=ਸੱਚ ਵਿਚ। ਪਲੈ=ਪਲੇ ਵਿੱਚ। ਲਖਿਆ=ਜਾਣਿਆ। ”ੰ 
1 ਅਰਥ : ਸੋਮਵਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ (ਲਗਿਆਂ, ਜੁੜਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਟੀ 
ਦੇ ਸਭ ਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਸਕਦ। ਸਾਰੇ 
ਦ (ਲੋਕ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਆਖ ਆਖ ਕੋ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਥਕ ਗਏ ਹਨ)। $ੂ 
ਦੂ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ ਵਿੱਚ (ਇਹ ਦਾਤ) ਪੈਂਦੀ # 
ਹੋ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ 

ਰਿ £ 
ਵ ਮੰਗਲਿ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਬੰਬ $ 
$ ਲਾਇਆ॥ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ, ਸੋਈ ਬੂਝੈ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਦਰੁ ਘਰੁ : 


ਦੈ ਜਲਾਇ॥ ੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਦਰੁ ਘਰੁ=(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਤੇ ਸਰੂਪ । 


ਟੰ 
(4 ਮਿ 
£ 


ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਇ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ੍ 


ਕ 


ਿ 
੍ 
ਰੈ 
ਰ 
ਹੂ 
ਰੁ 
ਮੈ 


_ਬੁਧਵਾਰਿ, ਆਪੇ ਬੁਧਿ ਸਾਰੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ, ` ਸਬਦੁ £ 
ਰੁ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਹਉਮੈ 5 
ਦੇ ਮਲੁ ਖੋਇ ॥ ਦਰਿ ਸਚੈ, ਸਦ ਸੋਭਾ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ? 


'੯੯੧੯੦੯੯"੦੧੯੬੦੯੪੯੬੯੧੦੧60੦੭ ਰ੍ 


ਆ 


ਦੋ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਦਰਿ ਸਚੈ=ਸਚੇ ਦਰ ਉਤੇ। 

ਅਰਥ 2 ਬੁਧਵਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ. (ਜੀਵ ਨੂੰ) 

ਓ ਸਰੇਸਟ ਬੁਧੀ ਸ਼ਬਦ ਰੁਪ ਵੀਚਾਰ (ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ) ਕਰਣੀ (ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ)। ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤਿਆਂ ਮਨ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ , 
ਹੈ। (ਉਹ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਏ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੪। ਕੂ 


ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ, ਪਾਏ ਗੁਰ ਦੁਆਰਿ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥ ਜੋ$£ 


ਨੂੰ ਦੇਵੇ, ਤਿਸ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਨ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੫॥ 2 
ੋ ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਗੁਰ ਦੁਆਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ। ਆਪੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਉਰ ਊ 
ਨੰ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ-(ਟਿਕਾਅ) ਕੇ। $ 
) ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਲਾਭ (ਜੀਵ ਓਦੋਂ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਭੂ) ਆਪ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਲਾਭ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਆਪਣਾ=ਆਪਾ (ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ) ਗੁਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 6 
 ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖੋ। (ਨਾਮ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ. (ਦਾਤੇ) ਨੂੰ & 
$: ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰੋ ।੫। 


ਟੂ 
ਟ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਜਿਸੁ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਈ ॥੬॥ $ 


3 ਟੂ 
$ ਭਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਸਾਰੇ) ਭੂਤ ਪਰਤ, ਦੈਸ਼ਤ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ) ਵਿੱਚ ਹੀ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ) 


ਰ੍ ਸ ; ਪ੍ਰਭੂ _ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਸਭ 
ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ, ਸੁ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ( 
ਹੈ ਕਾਰ ॥ ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਪੂਜਾ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਸਭੁ ਭਾਉ ਹੈ 
ਦੂਜਾ ॥੭॥ ( 


ਅਰਥ : ਸ਼ੁਕਰਵਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ , 
8 (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪ (ਦੁਨੀਆ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ (ਕੁਦਰਤ) ਦੀ ਕੀਮਤਿ (ਕਦਰ) ੧ 
ਖਾ 


“ਰੰ (੫ "ਓ ਕਆ ੧6 ੧੧੫) 


ਆ 


ਪਾਈ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ 
ਦੀ) ਸਚ ਤੇ ਸੰਜਮ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਵਾਲੀ ਕਾਰ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। ਵਰਤ (ਰਖਣਾ) ਨੇਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ (ਬਣ 
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2 
ਕੇ) 


) 


9 ੭੬ ਵ੧੬੦ 0 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੧ 651 
ਲਉ ਹਨ ਲੋਕ (ਰਾਧਤ-ਦੰਮ ਪੂਜਾ (ਕਰਨੀ ਅਦਿ ਗਰਮ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਲ (ਦਹ ਸਦੀ: ਗਿਲ ਮਗ 
ਣੂੰ ਤੁਝ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ।੭॥ # 
੯ ਛਨਿਛਰਵਾਰਿ, ਸਉਣ ਸਾਸਤ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਭਰਮੈ £ 
ੂ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਾ, ਚੋਟਾ ਖਾਇ $ 
ਦੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ, ਸਾਚਿ ਲਿਵ $ 
ਲਊ ਲਾਏ॥੮॥ ਟੈ 
4 ਅਰਥ : ਛਨਿਫਰਵਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਸਉਣ (ਜੋਤਸ਼) ਸ਼ਾਸਤਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਏ 
ਹੇ (ਇਹ) ਹਉਮੈ ਹੈ (ਇਸ ਮੈਂ-) ਮੇਰੀ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) &ਊ 
€ ਦ੍ਰੇਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਸੱਟਾ ਛੈ 
। ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ (ਅਤੇ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਾਏਗਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ੬ 
ਊ ਨਾਲ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ।੮। $ 
$ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ, ਸਚਿ ਲਿਵ £ 
ਦੈ ਲਾਗੀ ॥ _ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਤੂ ਸੁਖਦਾਤਾ ਲੈਹਿ ਨ 
ਏਂ ਮਿਲਾਇ॥ ਏਕਸ ਤੇ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ _ਗੁਰਮੁ 
$ ਹੋਇ॥੯॥ ੍ ਟ 
੧ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਉਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਹਉਮੈ ਨੂੰ 
ਦੈ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਉਹ) ਤੇਰੇ ਰੰਗ 
€ ਵਿੱਚ ਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਤੂੰ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! 

$ (ਪ੍ਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਦੂ ਇਸ ਭੇਦ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੯। 


$ 
'% 
ਕਰ 


ਇਿ 


/੧੫੭੧੫੦ 5੫੦ ੧੫੦ ੧) 5੫੦ "੫੦ "ਇਆ 


ਪਾ, 


ਰ ਕਿ ਟੂ 
1 ਪੰਦ੍ਹ ਥਿਤੀ' ਤੈ ਸਤ ਵਾਰ ॥ ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਆਵਹਿ ਵਾਰ ਵਾਰ ਨੰ 
ਨੂੰ ॥ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਤਿਵੈ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਆਵਾਗਉਣੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ॥ 
ਕੂ ਹਿਤਦਨ ਸਾਦ ਜਿਨ, ਗੁਲ ਜੀ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋ ਸਬਦੁ £ 
! ਵੀਚਾਰਿ॥੧0॥੧॥ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪੰਦਰਾਂ ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਸਤ ਵਾਰ ਹਨ। (ਜਿਵੇਂ) ਮਹੀਨੇ ਰੁਤਾਂ ਵਾਰ (ਮੁੜ 

$ ਮੁੜ ਆਉਂਦੇ ਹਨ) ਤਿਵੇਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਂਉਣ ਜਾਣਾ ਏਂ 
(ਭਾਵ ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ) ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। ਜੋ 


ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਤੀ ਧਾਰ ਕੇ(ਵਿਆਪਕ ਹੋ)ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸ਼ਬਦ ਲੂ 
ਹੈ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧0।੧। ਰੇ 
ਥਿੱਤਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਉਤਰਾਅ ਚੜ੍ਹਾਅ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਉਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਾਲ ਇੰ 

ਉਸ ਨੂੰ 'ਥਿਤਿ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫੰ 


(0੬੬90 ੯੬0੬6666੬੦੧ 


ਕਨਿਆ 


ਹੂ 


ਮੂ 


ਤਰ 
ਕੰ 
ਨ '( 
ਮੈਂ 
£ 3 
ਰੈ 
ਹੀ 
ਰਿ 


0 ਓਇ ਉਹ ਪਰ ਮਹੀਨਿਆਂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੧ ਨਉ 
ਨੂੰ ਤਿਥਿ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਰੂਪ “ਥਿਤਿ” ਹੈ। “ਥਿਤੀ” _ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਏਂ 
ੂੰ ਹੈ। ਪੰਦਰਾਂ ਬਤਂ ਹਨ ਜਿਸਕਚਕੇ ਇਸਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ 'ਬੱਤੀ' ਸਬਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਨੂੰ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਥਿਤੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ” ਦਰਜ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
੧੬ ਬੰਦ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅਮਾਵਸ ਤੋਂ ਗਲ ਟੋਰ ਕੇ ਪੁੰਨਿਆ ਤੇ ਮੁਕਾਈ ਹੈ। ਭਾਵ ਸਾਡੀ 
ਸਾ 
ਵੈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 5 
ਪੂਨਿਓ ਚੰਦ ਆਕਾਸ ॥ ਪਸਰਹਿ ਕਲਾ ਸਹਜਿ ਪਰਗਾਸ ॥ $ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ 'ਥਿਤੀ' ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ ਛੂ 
$ ਜਿਸ ਦੀਆਂ ੧੭ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ। 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਦੀ ਇਸ 'ਥਿਤੀ' ਦੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ $ 
€ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੁਲ ੨0 ਬੰਦ ਹਨ। ਇਹ ਬਾਣੀ 'ਏਕਮ ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਾ” ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਹੋ ਕੇ 
“ਮਮਤਾ ਜਾਲ ਤੇ ਰਹੈ ਉਦਾਸਾ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਹਮ ਤਾਕੇ ਦਾਸਾ” ਤੇ ਸਮਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਿਸ 
ਨੰ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਸ ਦੇ ਰਚਨ ਮਨੋਰਥ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-. 
ਕਿਆ ਜਪੁ ਜਾਪਉ, ਬਿਨੁ ਜਗਦੀਸੈ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਦੀਸੈ॥ 
ਬਿਤਂ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਮਮਤਾ ਜਾਲ ਚੋਂ ਮੁਕਤ 3 
ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਪਿੰਜਰਿ ਪੰਖੀ ਬੰਧਿਆ ਕੋਇ ॥ ਛੇਰੀ ਭਰਮੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਦੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੰਛੀ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿੱਚ ਬੰਦ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਛੇਕਾਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦਿਆਂ ਉਸਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ 5 
ਟੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਿਵੇਂ ਮੋਹ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿੱਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਬੇਸ਼ਕ ਥਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿੱਚ ਅਤੇ ਹੋਰ $ 
ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਨ, ਪਾਖੰਡ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਨੂੰ 
੧ ਜੀਵ ਵੀ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ:- 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਛੂਟਸਿ ਕੋਇ ॥ ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਇਸ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆਂ ਭਾਵੇਂ ੫00 ਸਾਲ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ! 
੧ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿੱਚ ਵੀ ਲੋਕ ਥਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹੋਰ ਤਾਂ ਹੋਰ ਸਿੱਖ ; 
ਧਰਮ ਦੇ ਅਸਥਾਨਾਂ ਉਤੇ ਮਸਿਆ ਤੇ ਪੁੰਨਿਆ ਦੇ ਤਿਓਹਾਰ ਪੁਰਬਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਸਪੈਸ਼ਲ ਬੋਰਡਾਂ ਉਤੇ ਇਹ ਦਿਨ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ? 
ਭਾਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੪੪੮ ਵਿੱਚ ਜੋ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਤਸਵੀਰ ਦੇ ਨ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਏ ਹਨ ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰਸਿਖ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਾਪ ਕੋ ਪ੍ਰਤਾਪ ਐਸੋ, 
ਪਤਿਬ੍ਰਤ ਏਕ ਟੇਕ ਦੁਬਿਧਾ ਨਿਵਾਰੀ ਹੈ ॥ 
ਪੂਛਤ ਨ ਜੋਤਕ ਅਉ ਬੇਦ ਥਿਤਿ ਵਾਰ ਕਛੁ, 
ਗ੍ਰਿਹਿ ਅਉ ਨਖਤ੍ਰ ਕੀ ਨ ਸੰਕਾ ਉਰਧਾਰੀ ਹੈ ॥ 
ਜਾਨਤ ਨ ਸਗਨ ਲੰਗਨ ਆਨ ਦੇਵ ਸੇਵ, 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਲਿਵ ਨੇਹੁ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਹੈ ॥ 
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ਰੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੨ 653 € 


ਉਚ 
$ ਭਰਮ-ਕੁਲੇਖਿਆਂ ਦੇ ਵਿੱਚ ਫਸੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਉਚੇਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਬੋਰਡਾਂ ਏੰ 
ਉ ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਇਹ ਸਾਰਥਕ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹੈ? ਸੱਚ ਪਛੋ ਤਾਂ ਅਜੋਕੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ $ 


ਕੰ 
੍ 
ਿ 
ਕੂ 
ਕਰ 
ਹ 
ਵਰ 
ਰੰ 
ਐਂ 
ਰਿ 
ਰ੍ 


ਊ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਾਜੇ ॥ 
ਜੀਅ ਜੰਤ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਾਜੇ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਰਪੰਚਿ ਲਾਗੇ ॥ £ 

ਦੈ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਮਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ੪ 

: ਪਰਪੰਚੁ ਚੂਕੈ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ॥ £ 


: ਤਾ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ 
: ਸਭੁ ਵੇਖੈ ॥ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਤੇਰੈ ਲੇਖੈ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ, 
$ ਕਹਾਏ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ, ਸੋ 

ਦੈ ਹਉਂਸੈ ਮਾਰੇ, ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ 1॥&॥ 

ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

$ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਵਹਿ', ਮਰਹਿਂ। 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਜੇ=ਸਜਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਪਾਜੇ=ਲਗੇ, ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=(ਵਾਹਿਗੁਰੁ ੪ 
ਦੇ 

$ 

$ 


ਆਇਆ ਕਉ 
੍ 
ਨ 
੦੪ 


ਜਾ 
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ਰੇ, 


ਵੈ ਕੈ ਆ, 
&ਰ/£ 
ਹੋ 
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3 ੨੭ 
ਕਾ 


ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ। ਪਰਪੰਚਿ=ਛਲ ਰੂਪ ਜਗਤ ਵਿੱਚ। ਅਭਾਗੇ=ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
=ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਚੂਕੈ=ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਤੇਰੇ ਲੇਖੈ=ਤੇਰੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਨੰ। 


ਰਿ 
0੨੧੨ 


ਅਰਥ : ਆਦਿ ਪੁਰਖ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ=ਸਜਾਉਣ 5 


੫ 
ਪੈ 
ਇੰ 
। 
3 
ਹੈ 
੍ 
ਨ 
3 
ਸਿ 
2 
। 
3 
ਨ 
ਰੂ 


( 
੬ 


॥ 


3 
ਡ 
ਨੋ 
੫ ਕੂ 
੩ ਪ੍ਰ 
ਤੂ 
ਰੂ 
ਭੀ 
ਹੈ 


॥ 
॥ 


ਸੋਝੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਫਲ ਰੂਪ ਜਗਤ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੀਵ) ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਦ੍ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ (ਭਾਵ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਲੇਖ ਲਿਖ਼ਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ 
€ ਵਿੱਚ ਹੀ ਇੱਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਜ਼ੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ 
€ (ਲੇਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਿਧ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਜਾਂ) ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ' 
€ ਵਿਚੋਂ) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ) ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾ ; 
ਦੇ ਹੋਇਆ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ੪ 


੧ ਹੈ ਉਹ ਸੇਵਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ੪ 
ਦੈ ਦਰਬਾਰ ਸੁਝ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੨। ੯ 


੮ 
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੍ ਏਕਸੁ ਤੇ ਸਭੁ ਦੂਜਾ ਹੂਆ ॥ ਏਕੋ ਵਰਤੈ ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥ ! 
ਦੈ ਦਜੇ ਤੇ ਜੇ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਹਰਿ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ , 
ਗੁਰੂ ਭੇਟੇ ਤਾ ਏਕੋ ਪਾਏ ॥ ਵਿਚਹੁ ਦੂਜਾ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥੩॥ & 
੧ ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਡਾਢਾ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਨੋ ਮਾਰਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥ ੧ 
੯ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਸੇਵਕੁ ਰਹੈ ਸਰਣਾਈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 6 


"੧੫੦੧੫ 2੫੪ ਆ "ਉਆ "ਕੋ 


"੫੭ 


ਤਿਸ ਤੇ ਉਪਰਿ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਕਉਣੁ ਡਰੈ ਡਰੁ ਕਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ॥੪॥ £ 
$ ਪਦ ਅਰਥ : ਬੀਆ=ਦੂਸਰਾ।” ਦੂਜੇ ਤੇ=ਦੂਜੇ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ)। ਨੀਸਾਣੈ= ਫ 
(ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ। ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ। ਡਾਢਾ=ਵੱਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ। $ 
ਢ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਦੂਜਾ (ਪਰਪੰਚ) ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਨ 
(ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿੱਚ) ਇੱਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਇੰ 


ਹੇਹ। ਜੇ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਦਸ਼ੈਤ ਤੋਂ (ਬਚ ਕੇ) ਇੱਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਊ 
ਦੂੰ ਦੁਆਰਾ ਨੀਸਾਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ) ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ 2 


ਦੈ ਗੂ 

ਟੂ ਪੀਰ ॥ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ, ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ $ 
੯॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵੇਖੈ ਹਦੂਰਿ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਸਦ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ £ 
$ ॥੫॥ ਇਕਿ ਸੇਵਕ, ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਹਰਿ ਆਪਿ $ 
ਨੂੰ ਕਰਾਏ॥ ਏਕੋ ਵਰਤੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਮਨਿ ਰੋਸੁ ਕੀਜੈ, ਜੇ ਦੂਜਾ 4 
ਦੈ ਹੋਇ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਸਾਚੇ ਵੀਚਾਰੀ॥੬॥ £ 
ਟੌ ਪਦ ਅਰਥ :_ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਚੀਨਿ=ਪਛਾਣ ਕੇ। ਪੀਰ=ਪੀੜ, $ 
ਲੂ ਜਦ ਇਕਿ=ਕਈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ । ਰੋਸੁ=ਗਿਲਾ, ਸ਼ਿਕਵਾ। ਸਾਰੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਣੰ 


ੰ ਹੈ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ) ਨਾ ਹੀ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ $ 
ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ & 
ਦੂ ਉਹ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ (ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) 2 
੧ ਪਾਸ (ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵਸਦਾ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੫। ਵੈ 
ਦੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਈ ਸੇਵਕ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ) ਕਈ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਆਪ % 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 655 


ਦਾ ਖਲ ਕਦ ਉਹ ਨੂ 
ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿੱਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਦੁਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ 

ਰੋਸ (ਗਿਲਾ, ਗੁੱਸਾ ਤਾਂ) ਕਰੀਏ ਜੇ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਊ 

€ ਕੋਈ ਨਹੀ' ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਕਰਣੀ (ਕਿਰਿਆ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦੀ 

੧ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਚੇ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ (ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੬। 


ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸਭਿ, ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਫਲੁ $ 
$ ਪਾਏ ॥ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸਭਿ, ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨਿਹਚਲੁ, 
ਹੈ ਸਦਾ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ ॥ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਤਾ, ਜਾ ਸਚਿ ਰਾਤੇ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਂਵੈ, £ 
ਦੈ ਸਭਿ ਭਰਮਹਿ ਕਾਚੇ ॥੭॥ ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ, ਮਰਿ ਬਿਗਤੀ ਜਾਹਿ ॥ ' 
੧ ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਹਿ ॥ ਅਚੇਤ ਪਿੰਡੀ, ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰੁ ॥ 
ਬਿਨੁ | ( 
ਹੰ ਆਪੇ 


ਸਿਉ 


ਸਬਦੈ, ਕਿਉ ਪਾਏ ਪਾਰੁ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਉਪਾਵਣਹਾਰੁ । 
ਕੀਤੋਨੁ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੁ ॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਿਤੀ', ਆਵਹਿ, ਜਾਹਿ, ਸਮਾਹਿ', ਮਰਹਿ, ਚੇਤਹਿਂ, ਲੋਭਾਹਿ', ਕਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਥਿਤੀ=ਥਿਤਾਂ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪਕੇ। ਮਰਹਿ=ਮਰਦੇ ਹਨ। ਬਿਗਤੀ=ਮੰਦ ਗਤਿ। 4 
ਦੇ ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਚੇਤ ਪਿੰਡੀ=ਬੋਸਮਝੀ ਕਰਕੇ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਕੀਤੋਨੁ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕੀਤਾ। 

ਅਰਥ : ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰ ਸਾਰੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। (ਜੇ ਜੀਵ) ਤੂ 
ਜਿਗਰ ਦੀ ਸਵਾ ਕਰੇ (ਉਨ ਉਸ ਜੱਦੀ ਦਾ ਵਲ ਨਾਂ ਲੀ ਬਿ ਰਿ 
ਜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਨਿਹਚਲ (ਪੱਕਾ) ਹੈ, (ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ) ਸੱਚ 4 
ਹੈ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਸਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਹੀ ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰ (ਸਾਰੇ) 5 
੧ ਫ੭ਦਾਇਕ ਹਨ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਕਚੇ (ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੭। 

ਮਨਮੁਖ (ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਜੀਵ) ਮਰਦੇ ਹਨ, ਮਰ ਕੇ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਵਿੱਚ (ਪਰਲੋਕ) ਜਾਂਦੇ # 
 ਹਨ। (ਉਹ) ਇੱਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਦੈਤ ਵਿੱਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। $ 
£ ਬੇਸਮਝੀ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਘੁਪ' ਹਨੇਰਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ੭ 


(7੬੫00 - ਤਮ" ੮= - 


੧੪੫ 
" (ਨ 1? 


ਦੈ ਪਾਏ ॥੯॥ ਆਪੇ ਪੂਰਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ਏਹਿ ਥਿਤੀ ਵਾਰ, ਢੂਜਾ $ 
ਦੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ, ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਸੇਵਹਿ, ਮੁਗਧ $ 


ਟ 
ਲਨ 


ਦਿਨ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੨ 


ਹੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੧0॥੨॥ 


£ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ, ਭਰਮਹਿਂ, ਥਿਤੀਂ', ਸੇਵਹਿਂ। ਊ 

ਪਦ ਅਰਥ _: ਭੇਖਧਾਰੀ=ਪੇਖ (ਵੇਸ) ਧਾਰਨ_ਵਾਲੇ। ਭਵਿ ਭਵਿ=ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ। $ 
ਭਰਮਹਿ=ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀ=ਨਰਦ, ਗੋਟ। ਖੋਇ=ਗੁਆ ਕੇ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। ਬਾਝਹੁ= ਦੈ 
੧ ਬਿਨਾਂ। ਅੰਧੁ ਗੁਬਾਰੁ=ਘੂਪ ਹਨੇਰਾ। ਸੇਵਹਿ=ਪੂਜਦੇ, ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ=ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ। ਰਹ) 
$ 


੫੫, 


ਤਾ ਨ 0 ਆ ਆ 
ਤਿਹ ਵਿ ਨਿਹ ਰਹ ਬਿ 

ਦੂ (ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ ਕਰਣ ਵਿੱਚ) ਸਚ ਸਰੂਪ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੯। 

੯ ਜੋ ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਕਰੇ, ਓਹੀ ਰੱਦ ਹੈ। ਇਹ ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰ ਦੂਜੇ ਭਾਵ (ਉਤ ਵਿੱਚ) 

ਮੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਥਿਤਾਂ ਤੇ ਵਾਰ ਦੈ 
੧ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਵਡੇ ਮੂਰਖ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਊ 

ਰ੍ ਜੀਉੜਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਦਾ 


€ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧0।੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਮਰਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਦਸਿਆ ਹੈ ਉਥੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਮਸਤਕ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ 
ਵੀ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:- 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ॥ ਤਾ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ਰਹਾਉ॥ 

ਲੇਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ। ਜੀਵ ਜੋ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ( 

2 ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹੇ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ 


< %< 


੨ 


"ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਨੈ ਆ 


ਦਿ 
ਸਾ 
ਸੀ 
1 
ਆ 
11111 
ਆ, 
ਭੂਤ 
ਤੂੰ ਭੂ, 


6 ਆਇਆ, 


ਦੈ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ ਦੁਜੇ ਨਾਲ ਰੋਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਵਿਚ ਇਕੋ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 4 
ਜੋਤਿ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ “ਵਾਰ ਸਤ” ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿੱਚ ਫਿਰ ਤਾਕੀਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਥਿਤਾਂ ਤੇ , 
$ ਵਾਰ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਥਿਤਾਂ , 
ਤੇ ਵਾਰ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲ ਹਨ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਂਣ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਿਤਾ ੇ ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਮਨੌਤ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ। ਵਗ 
ਦੈ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ & 
$ ਸੋਝੀ ਬਖੁਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਇੱਕ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਹਸ 


੪੯੧੦੧੦੧%੧੦੧੪%੧੦੧੦"੧੪“% 


ਰੀ ਵੀ 
“ਆ ਆ 


ਨ, ਆ, ਆ, ਆ. 


ਇੰ 
£ 
£ 
ਨ 
£ 
ਮੈ 
2 
£ 
£ 
ਨੂੰ 
੍ 
ਨ 
£ 
£ 
ਪੰ 


॥ ਮਟੁਕੀ ਡਾਰਿ ਧਰੀ, ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਾਮ ॥ ਲਿਵ ਲਾਇ $ 
ਸਿਉ ਰਹੀ ਗੋਇਲਿ, ਸਹਜਿ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੀਆ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ $ 
ਪਹਿ ਕਰਿ 


॥ 
ਆ 


ਪੈ ਹੋ: 2 


੪. 


ਦੇਖਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੁੰਧ ਨਵੇਲ £ 
; ਦੇਖਿ ਪਿਰੁ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥੧॥ ਸਚਿ ਨਵੇਲੜੀਏ ਜੋਬਨਿ ਬਾਲੀ $ 


ਹਥ 


101 
ਰਹ 
'ਕ 
ਰਹ 
2 
2 
ਰ੍ 
੨ 


ਕਰਉ 
ਉ 
81 
ਕੀਹ ਕੈ 
1 
3 

1 
ਮਿ 


: ਵੀਚਾਰੀਆ ॥੨॥ ਸ੍ਰੀਧਰ ਮੋਹਿਅੜੀ, ਪਿਰ ਸੰਗਿ ਸੂਤੀ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰ 
: ਕੈ ਭਾਇ ਚਲੋ, ਸਾਚਿ ਸੰਗੂਤੀ ਰਾਮ ॥ ਧਨ ਸਾਚਿ ਸੰਗੂਤੀ ਹਰਿ ਸੰਗਿ 
: ਸੂਤੀ, ਸੰਗਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਆਂ ॥ ਇਕ ਭਾਇ ਇਕ ਮਨਿ ਨਾਮੁ 
ਵਸਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਮ ਮੇਲੀਆ ॥ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਘੜੀ ਨ ਚਸਾ ਵਿਸਰੈ, 


: ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਿਰੰਜਨੋ ॥ ਸਬਦਿ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇ ਦੀਪਕੁ, ਨਾਨਕਾ, ਭਉ 2੭ 
: ਭੰਜਨੋ ॥੩॥ ਜੋਤਿ ਸਬਾਇੜੀਏ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਘਟਿ 
੯ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਅਲਖ ਅਪਾਰੇ ਰਾਮ ॥ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਪਾਰੁ ਸਾਚਾ; . 


ਦੈ ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਈਐ ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਲੋਭੁ ਜਾਲਹੁ, ਸਬਦਿ ਮੇਲੁ 
੯ ਚੁਕਾਈਐ ॥ ਦਰਿ ਜਾਇ ਦਰਸਨੁ ਕਰੀ ਭਾਣੈ, ਤਾਰਿ ਤਾਰਣਹਾਰਿਆ। 
$ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖਿ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਾਨਕਾ ਉਰ ਧਾਰਿਆ 116 ॥੧॥ 
ਰੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਦਖਣੀ=ਇਹ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਮੁੰਧ=ਜੁਆਨ ਇਸਤਰੀ। 
ਨੈ ਰੇਲਤੀਆ=ਨਵੀਂ। ਗੋਇਲਿ=ਚਰਾਗਾਹ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਮਾਲ ਡੰਗਰ ਚਾਰਨ ਲਈ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
6 

ਦੈ ਮਟੁਕੀ=ਚਾਟੀ, ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਜੰਜਾਲ। _ਕਰ=ਹੱਥ। ਸਾਧਾਰਿਆ=ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ। ਟੈ 
ਦ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ=ਜਿਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਥਾਹ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਰਸਾਲ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ।੨। ਸ੍ਰੀ ਧਰ=ਲਛਮੀ ਦਾ ਊ 
ਦੰ ਪਤੀ, ਵਿਸਨੂੰ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰ। ਸੰਗੂਤੀ=ਜੁੜੀ ਹੋਈ। ਭਉ ਭੰਜਨੋ=ਡਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ। ਊ 
੯ ਉਰਧਾਰਿਆ=ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਵਸਾਇਆ। 


ਆਕੀ 


ਵਾਅ 


ਦੈ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ ਨੂੰ ਪਰੇ ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਚਚਨਾਂ ਵਿੱਚ) $ 
ਦੂੰ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਲਈ ਹੈ, (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ £ 
ਕ.੫੭੧੯੦੯੬੯੦੬ ੬੯੬੦੬ 


ਹੋ ਸਚੇ (ਪਭ ਦੇ) ਵਿਚ ਨਿਤ ਨਵੀਂ ਰਹਿਣ ਵਲੀ ਜਬਨ ਵਿੱਚ ਕੁੜੀ ਵਰਤੀ ਇਸਰੀਏ 2 
! (ਮੈ' ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਚਾਲ ਦਸਦੀ ਹਾਂ ਕਿ) ਮੈਂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਦਾਸੀ (ਬਣ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ 
(ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦਾ ਗਿਆਨ) ਅਗਾਹ-ਅਥਾਹ ੬ 
ਹੈ (ਉਸ) ਅਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦੁਆਰਾ ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਊ 
ਵਿੱਚ (ਅਪੜ ਕੇ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲਾ ਰੱਸ ੭ 
ਮਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪਿਆਰੀਆਂ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਗੀਆਂ ਡ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ €ੰ 
ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਾਨ ਵਜੋਂ' ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼) ਕੀਤਾ, (ਉਹ) ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬਣ ਗਈ ?ੂ 


(ਐਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪੂ ਤੀਨ ੋਹਿਆ ਹੈ (ਹੀ ਅਰ ਵਰ ਉਹ ਪਦੇ 
ਸੁਤੀ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਚਲੋ (ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਦਿੰਦੀ £ 
ਅਤੇ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ) ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਊ 
ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਹੈ)। ਇੱਕ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ; 
£ ਇਕਾਗਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ £ 
੧ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਛਿਨ ਪਲ ਏ 
ਰੀ ਤਨ ਵਿਸ (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਹਰੇਕ ਸਾਸ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ)। ਊ 
) ਨਾਨਕ ( ਤੀ ਸਜ 
ਦੀ ਸਿ ਰਿ 
ਹੋ ਸਹਲੀਏ! ਪਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਰੈ (ਉਹ) ਲਖਤਾ ਤ 
' ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਲਖ-ਅਪਾਰ ਹੈ, ਸੱਚਾ ਹੈ ਦੈ 
ਨ (ਅਤੇ) ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਹਉਮੈ, ਮੋਹ ਤੇ ਲੋਭ 
ਰਿ ਹਉ ਆ ਦਲੀਲ 
ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਉਸ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਜਾ ਕਰੀਂ (ਪਰ ਪਹਿਲਾਂ ਇਉਂ 5 
ਕਰੀ ਕਿ) ਹੇ ਤਾਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ' ਤਾਰ ਲੈ। - ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ=ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਖ ਕੇ ਰੱਜ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ 
(ਉਨ ਨਮ ਅਪਣੇ ਹਦ ਵਿੱਚ ਟਕਾ ਲਹੈ 


ਨ 60409 
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2 
ਰੋ 


ਉਸ ਬੀ ਇਸ 
ਿ ਹੈ ਤੇਰੇ ਭਾਣੈ ਮੈ' ਪ੍ਰਸੰਨ ਭਈ ਹੈ ਸੋ (ਤਾਰਣ ਹਾਰਿਆ) ਸਤਿਗੁਰੋਂ' ਨੇ ਤਾਰ ਦਈ ਹੈ। (ਫਸ. 
ਰਸ ਮਾ ਮਾਵੀਕਾਵਵੀਵੀ ਆ 


੯4੫ 0 ਆ 


ਹਵਨ 


(ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿੱਚ (ਤੁਰ ਕੇ ਜੀਵਨ 5 
ਬਿਤੀਤ ਕਰ, ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਿਆ ਕਰ) ਹੇ ਤਾਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਜਾ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ੪ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਏਂਗੀ। 


ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਤਾਰਿਆ ਹੈ। ` ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 5 
੧੭ 3) 

8 ਆ 

ੈ ਨਿਰਣੇ : ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸਹੇਲੀ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ' 


੧ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ ਰਹਿ ਕੇ, (ਉਸ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ (ਉਸ 
ਦੈ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਈਂ (ਉਸ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ' ਕਿ) ਹੇ ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ ਇਸ ੬ 
ਦੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈ। 

ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾ ਚੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਲੌਕ ਲਜ ਤੇ ਦੇਰ ਅਧਿਆਸ ਦੀ ਮਟਕੀ ਪਰੇ ਸਣ ਦਿੱਤ ਹੈ, ; 
ਅਉ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਧੀਰਜ ਧਾਰੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ $ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਹੀ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਸ ਸਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ' 
ਉਸ ਨੇ ਸੱਚ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਹਉਮੈ, ਮਮਤਾ ਤੇ ਲੋਭ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਉਹ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀ 
£ ਇਸਤਰੀ ਬਾਰੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਚਾਖਿ ਤ੍ਰਿਪਤੀ, ਨਾਨਕਾ ਉਰਧਾਰਿਆ ॥ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮੈ ਮਨਿ ਚਾਉ ਘਣਾ, ਸਾਚਿ ਵਿਗਾਸੀ ? 
॥ ਮੋਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੇ, ਪ੍ਰਭਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ ਅਵਿਗਤੋ ਹਰਿ ੪ 
ਕੁ ਨਾਥਹ, ਤਿਸੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ ॥ ਕਿਰਪਾਲ ਸਦਾ ਦਇਆਲੁ , 
ਅੰਦਰਿ ਤੂੰ ਜੀਐ ॥_ਮੈ ਅਵਰੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਧਿਆਨੁ $ 
ਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿ ਰਹੇ ॥ ਭੇਖੁ ਭਵਨੀ ਹਠੂ ਨ ਜਾਨਾ, । 
ਗਹਿ ਰਹੇ ॥੧॥ ਭਿੰਨੜੀ ਰੈਣਿ ਭਲੀ, ਦਿਨਸ. ਸੁਹਾਏ , 
॥_ਨਿਜਘਰਿ ਸੂਤੜੀਏ, ਪਿਰਮੁ ਜਗਾਏ ਰਾਮ ॥ ਨਵ ਹਾਣਿ ਨਵ ! 
ਸਬਦਿ ਜਾਗੀ, ਆਪਣੇ ਪਿਰ ਭਾਣੀਆ ॥ ਤਜਿ ਕੁੜੁ ਕਪਟੁ 
ਦੂਜਾ, ਚਾਕਰੀ ਲੋਕਾਣੀਆ ॥ ਮੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਹਾਰੁ ਕੰਠੇ, , 
_ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣਿਆ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਮਾਗੈ, ਨਦਰਿ ' 
ਤੁਧੁ ਭਾਣਿਆ ॥੨॥ ਜਾਗੁ ਸਲੋਨੜੀਏ, ਬੋਲੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ ! 
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ਰੋ ਧਾਰਿਆ ॥੩॥ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇੜੀਏ, ਭਗਤਿ ਸਨੇਹੀ ਰਾਮ ॥ 
ਮਨਿ ਰਹਸੀ, ਸੀਝਸਿ ਦੇਹੀ ਰਾਮ ॥ ਮਨੁ ਮਾਰਿ ਰੀਂਝੈ ਸਬਦਿ : 
ਆ 
ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ ਜਾਣਏ ॥ ਮੈ ਆਧਾਰੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਖਸਮੁ ਮੇਰਾ, ਸੈ ਤਾਣੁ | 


॥ 


ਰੋ 
| 
ਹੈ, 


ਤਕ 
(॥ 
ਨ... 117 ਲੀ 04. ਰਿ. 1 ਨਾ 


? 


: ਨਿਬੇਰਓ ॥੪॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਘਣਾ=ਬਹੁਤ। ਵਿਗਾਸੀ=ਖਿੜ ਗਈ। ਅਵਿਗਤੋ=ਅਵਿਅਕਤ, ਰਿ 
ਨਾਥੁ ਨਾਥਹ=ਮਾਲੇਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਭਵਨੀ=ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਫਿਰਨਾ। ਗਹਿ ਰਹੇ=ਪਕੜਿਆ ਹੈ। ਭਿੰਨੜੀ 
 ਰੇਣਿ=ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਸੁਖਦਾਈ ਰਾਤ। ਨਵ ਹਾਣਿ=ਨੌਜਵਾਨ ਹਾਣ ਦੀ। ਨਵ ਧਨ=ਨਵੀਂ ਇਸਤਰੀ। 
: ਸਲੋਨੜੀਏ=ਸੋਹਣੇ ਨੈਣਾ ਵਾਲੀਏ। ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ। ਅਤੀਤ=ਤਿਆਗੀ। , 
£ ਅਪਰੰਪਰਿ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਉਰਿਧਾਰਿਆ=ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਧਾਰ ਕੇ (ਟਿਕਾ ਕੇ _ਰਖਿਆ)। ਡੀਗਿ € 
੨੬64 ਡੋਲ ਕੇ। 
: (ਹੇ ਸਖੀ !) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਚਾਉ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਸਚ , 
ਮਤ (ਮੈਨੂੰ ਉਸ) ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ & 
ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਬਿਨਾਸੀ) ਮਾਲਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਜੋ) ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ € 
ਇਉ ਆ ਸਦਾ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਦਾ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ £ 
ਕਵਿ ਰਿ ਰਿ 
ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਜੀ ੪ 
ਰਿ ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਅਵਗਾਹਨ, ਕੋਈ ਹੱਠ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ € 

444 ਵਰ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਪਕੜ ਰਖਿਆ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਸਖੀਡ । ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਜੀਵਨ) ਚਾਤ (ਨਾਮ-ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ $ 
£ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਦਿਨ ਸੋਹਣੇ (ਸ਼ੋਭਨੀਕ) ਹਨ। (ਹੇ) ਆਪਣੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਸੁਤੀ ਹੋਈਏ ! 


ਵਿ 


ਤਰ 


0006੩" ਦਿ 
ਨ ਨ 


ਪਰ ਹ। ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹਾਰ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿੱਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸੱਚਾ ਸ਼ਬਦ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਗਟ $ 
ਦੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸੱਚ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ $ 
€ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਵੀ (ਅਜਿਹੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ।੨। ਨੰ 

ਹੇ ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏ ! (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ ਪਉ, ਗੁਰੂ ਟ 
ਉਨ ਜੀਨ ਬਲ ਹੀ ਪਨ ਲੀ ਸਵ ਜਿਨ 


ਆ ੫੦ ੧੦ “ਆ ਨ ੧੦੧੦ ੧੦ "੧੧੦ "੫੦ ੧੫੦ “੧੦ “)੧੦ ੧੭2੧੦ "੧੧੦ ”$੧੦ "੧੦੫੦ "੧੧੦”੫੦ "੧੦ "੧੫੦ "੧੦੧੦ "੧੦ "੧੧੦ "੧੦੦੧੦" 
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ਤਰ 


1! 
ਦਾ 
ਪ੍ਰੋ 
ਹੈ. 
86 
ਨ 
2 
[ 
ਹੈ 
| 
1 


$ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ 
੧ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੰ ਪੋ ਕਚ ਮਰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਕੱਚ ਸਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਨੂੰ ਸੰਭਲ ਹੈ 


0੭੨੧ 


। ਸੂ 
ਕੈ 
੨ 
ਿ 
: ਫ਼੍ਨ 
ਕਹ 
ਉਨ 
ਕੋਕ 
ਤਤ 
ਤਰ, 
ਮੀ 
ਤੋ. ਆਬ 


॥ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਧਾਰ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਵਸਾ ਲਿਆ) ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿੱਚ ਸਦੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਏ ! 
ਂ (ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਦੱਸ)। (ਉਹ ਦਸਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿੱਚ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ੪ 
ਦੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਾਇਆ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤ ਕੇ 
ਦੈ ਪਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈ ਲੋਕੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। $ 
ਨੂ (ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਮਨ ਉਕਾ ਹੀ ਡਿਗਦਾ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਆਪਣੀ ਪਤੀ 


ਆ 


ਹੈ 


ਊ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਜੋਰ ਤੇ ਸਹਾਰਾ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
€ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੁੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਝਗੜਾ ਨਿਬੜ (ਖੁਕਅ) ਦਿੰਦਾ ਹ।੪।੨। 

ਵਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਪਰ ਜਾਗੁ ਸਲੋਨੜੀਏ, ਬੋਲੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 

6 ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 

6੧) ਹੈ ਸਲੋਨੜੀਏ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ ਭਜਨ ਮੈਂ ਜਾਗ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਕੇ ਜਸ ਕਥਨ ; 
ਵੱ ਵਾਲੀ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਕੋ (ਬੋਲੈ) ਉਚਾਰਨ ਕਰੁ । (ਫਸ. 

ਦੂੰ੨) ਹੇ (ਸਲੋਨੜੀਏ।ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾਂ ਵਾਲੀਏ! ਜਾਗੁ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ।[ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰ.ਸ 

€੩) ਸੁੰਦਰ ਲੋਇਣ (ਅੱਖਾਂ) ਵਾਲੀਏ ! ਉਠ ਤਾਂ ਜੋ ਤੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬੋਲੇਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
$੪) ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਏ ! (ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੱਲਿਆਂ ਵਲੋਂ) ਸਾਵਧਾਨ ਰਹੁ, । 
ਚ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਗਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਪ 


ਦੇ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਬੋਲੈ” ਪਦ ਦੇ ਬਹੁ-ਭਾਂਤੀ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 


ਉਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਰੈਣ ਸਬਾਈ ਕੀਰਤਨ ਸਮਾਗਮਾਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਹੱਸ ਮਾਨਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਜੇ 'ਤੂੰ ਬੋਲ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 


€ ਸਰੂਪ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਬੋਲੇ” 6 ਹੇ ਦਰ ਨੈਣ 

ਦੀ ਪਿ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਣ)” ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਸੁਣਨ ਦਾ ਸਪਸ਼ਟ ਸੰਕੇਤ ਹੈ:- 

ਉਰ 

ਨ ਜਿਨਿ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿਅੜੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 


"ਵਾ 


ਕਿ 9 ਇਨ 


ਵਾ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੪ 


 ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਨ 
੯ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਸਰੀਰ ਤੇ ਆਤਮਾ ਵਿੱਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ £# 
$ ਦੀ ਰਹਿਣੀ=ਬਹਿਣੀ, ਕਹਿਣੀ-ਕਰਣੀ ਸਭ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀ ਚਰਚਾ, ਹੱਠ ਇੰ 
ਨਾਲ ਜਪੁ-ਤਪ, ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ, ਹੋਰ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਸਭ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਵਾਂਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੂ ਦਾ ਨਾਮ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਹਾਰ ਗਲ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ਫਿਰ ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰ ਤੇ 5 
ਦੂ ਉਤਮ ਕਿਹੜਾ ਕਰਮ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਇਥੇ ਅਪੜ ਕੇ ਉਹ ਦੂਜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਵੀ , 
% ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:- 
ਜਾਗੁ ਸਲੋਨੜੀਏ, ਬੋਲੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
ਟੈ ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚੋਂ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਉਣ, _ ਸੁਣਨ ਤੇ ਮੰਨਣ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਟ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਖਸਮ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿੱਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ , 
ਲੀਤਾ ਨਿਗਲ ਰਜ 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਵਿਗਾਸ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ $ 
ਆ ਜਦੋਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਚਲ ਅਵਸਥਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ' 
$ ਫਿਰ ਮਨ ਕਿਤੇ ਡਿਕੇ ਡੌਲੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ੬ 
ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਝਾਂਜੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਸੈ ਆਧਾਰੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਖਸਮੁ ਮੇਰਾ, ਮੈ ਤਾਣੂ ਤਕੀਆ ਤੇਰਓ ॥ 


ਛੰਤ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੪ ਮੰਗਲ ॥ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਜੈ ਆਇਆ, ਮਨੁ 


ਸੁਖਿ ਸਮਾਣਾ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਰੰਗਿ ਰਲੀਆ ! 
॥ ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਹਰਿ ਮਸਤਕਿ ਮਾਣਾ ਰਾਮ ॥ 

ਭੁ ਹਰਿ ਸੋਹਾਗੁ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ਰਾਮ ॥੧॥ ੬ 
ਨਿੰਮਾਣਿਆ ਹਰਿ ਮਾਣੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿ ਆਪੇ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 


ਹਰ ਰਹ ਦੀ ਤਾ ਮਰੇ ਹਰਿ ਪੂਛ ਭਾਵ 
ਸੋ ਕਰੈ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਹਰਿ ਰਾਧੈ ਰਾਮ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਹਜਿ ੩ 
ਮਿਲਾਇਆ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਹਰਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ਰਾਮ ॥੨॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਹਰਿ 9 
$ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਰਾਵਣ ਵੇਰਾ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਰੰਗੁ £ 
: ਹੋਇ ਘਣੇਰਾ ਰਾਮ ॥ ਜਿਨ ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਨ ਪਾਇਆ, ਤਿਨ ਭਾਗੁ , 
ਦੈ ਮੰਦੇਰਾ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ, ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭ, ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੇਰਾ ! 
ਦੇ ਰਾਮ ॥੩॥ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮੁ ਦ੍ਿਤਾਇਆ, ਮਿਣ ਤਾ 


। ॥ ਿ (2 ਵਾ ਨਾਂ, 
ਕੇ 5 


ਜਪ ਵਾ ਉਇ ਇਆ [ਪਿ 
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£ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨਾ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਲੀਆਂ, ਜੀਂਵਦੇ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਵਡਭਾਗੀਆ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ)। 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਗਲ=ਉਤਸਵ, ਖੁਸ਼ੀ, ਅਨੰਦਮਈ ਗੀਤ। ਸੇਜੈ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਉਤੇ। $ $ 


 ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਵਿੱਚ। ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਰਲੀਆ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ। 
ਜਾਧੈ=ਜਪਦਾ ਹੈ। ਰਾਪੈ=ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਧ੍ਰਾਪੈ=ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਵਣ ਵੇਰਾ=(ਪ੍ਰੇਮ ੬ 
ਨ ਨਾਲ) ਮਾਣਨ ਦਾ ਵੇਲਾ। ਘਣੇਰਾ=ਬਹੁਤ। ਭੀਨਾ=ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੀਨਾ= ਮੱਛੀ। ਕੀਨਾ=ਕੀਤਾ 
ਹਾ ਟ 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੀ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਆਇਆ ਹੈ ਛੂ 
(ਅਤੇ ਮਰ) ਮਨ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਣੂੰ 
ਏ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੀ ਹਾਂ। (ਉਹ) ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
੯ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮੱਥੇ ਦੇ (ਲਿਖੇ ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਹਰੀ ਪਤੀ ਦਾ (ਅੰਨੰਦ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਨ 
ਭੂ ਤਨ (ਰੂ ਜੀ ਫਰਖਾਰੋਦ ਨਨ ਕਿਹ ਜਰੀ ਪੂ ਹੀ (ਸੱਜਾ ਅਲਲ ਸੁਰ ਨੀ ਅਉ ਲੋਹ ਮਨ 
ਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 


ਹਰੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਮਾਣ-ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਡ 
$ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ)। (ਜਿਸਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਅਹੰਕਾਰ) ਗੁਆ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੂੰ 
$ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਜੋ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ (ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ, । 
ਦੈ (ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹੈ $ 
ਉ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਹਰੀ ੩ 
$ ਦੇ ਰਸ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਵਿੱਚ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


(ਹੇ ਭਾਈ 1) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਚਰੀ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਰਚੀ ਨੂੰ (ਸਿਮਰਨ ਹੈ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ) ਮਾਣਨ ਦਾ (ਇਹੋ) ਵੇਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰਮੁਖ ਸੋਹਾਗਣਿ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਟ 
) ਮਿਲ, (ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਵੀ ਨਾਮ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹ) ਜਾਵੇਗਾ। ਹਾਂ ਨੂ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚ (ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਦੇਭਾਗ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨੂੰ 
$ ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਜਨ ਹੈ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ) ਰਖ ਲੈ।੩। £ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਨੇ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦਿਰ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੇਰਾ) 

ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰ਼ਨਾ ਵਾਲਾ ਡੀ 
੧ ਹੈ, (ਕੋਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਆ 


ਰਤੀ 


ਜੀਉਂਦੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ, ਜਿਵੇਂ' ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੱਛੀ ਜੀਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ 
; ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧।੩। £ੰ 


“(10 ਮਾ 


ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੫ ਤੂ 
ਮੰਗਲ ਖੁਸ਼ੀ ਭਰੇ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਪਰੂਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਜੈਂ ਆਤਮਿਕ ਹੈਂ 
ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। $ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੋਹਾਗਣ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ੭ 
ਦੈ ਮਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵੀ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਉਸਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ £ 
$ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਡੂੰ 


ਵੀ 
ਜਗਾ 
ਨ 
ਰਤ 
ਉਹ 
ਹਨ 


ਰਹ 
ਵੋ 
ਤਹ 
ਟੀ 
ਿ 
੨ 
ਰੰ 
ਪ੍ਰ 
ਰੰ 
ਕਰ 
ਤੂ 


ਕੈ 
5 
ਹੂ ਰ 


2 

ਟੂ 

” 

ਬਿਲਾਵਲੂ ਮਹਲਾ ੪ ਸਲੋਕੁ ॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ, $ 
1 2 
:॥੧॥ ਛੰਤ ॥ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ, ਰਾਵਣਿ ਆਈਆ, ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ $ 
॥ ਗੁਰਮਤਿ ਆਪੁ ਮਿਟਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ਰਾਮ ॥ $ 
ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੀ ਜਾਗੇ ਰਾਮ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ £ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ, ਪੂਰੈ ਵਡਭਾਗੇ ਰਾਮ ॥੧॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਰਿ ਮਨਿ $ 
$ 

$ 

2 

$ 


ਤਣ 
21੩ 


: ਭਾਇਆ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਧਾਈ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂੰਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ' 
ਅੰਧੇਰਾ ਰੇ 


ਰੂ 
ਰਤ 
ਰ 
ਤੀ, 
[ 


6 
ਸੀ 
ਤੂ 
ਕਤ 
1 
4 


! ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਜਿਨ ਵਡਭਾਗੀਆ ਵਡਭਾਗੂ $ 
$ ਹੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰ ਧਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ, ਨਾਮੇ ਦੂੰ 
ਨੂ ਬਲਿਹਾਰੀ ਰਾਮ ॥੪ ॥ ੨॥੪॥ £ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਖੀਂ, ਵਡਭਾਗੀਆਂ, ਕਸ਼ਾਈਆਂ । $ 
੧”6੯੬੬੫੬੯੬੬੬੬੫੯੧੯੫੯੬੬੬੬6੬੯2ਵ€6666੯ਵ26ਵਵ ਵਾ 


੫੪॥੭॥੪"॥“" ੬“ ਰਤ" ਆਦਤ 


ਉੱ 


ਆ ਹੀਆ ਆਦੀ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੫ 665 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਵਣਿ ਆਈਆ=(ਰੱਸ) ਮਾਣਨ ਲਈ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਰਾਸ. 
ਦੂ ਭਰਾਉਣੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ। ਨੀ ਸਰਿ 
ਦਰ ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਧਨ=(ਜੀਵ ਰੂਪ) ਇਸਤਰੀ। ਰਾਵੀਆ=ਭੋਗੀ, ਮਾਣੀ। ਭਾਈ=ਚੰਗੀ ਲਗੀ। ਪ੍ਰੇਮ $ 
$ ਕਸਾਈਆ=ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਖਿਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । _ਬਿਲਕ=ਬਿੱਲੀ। ਮਸਾਈ=ਮਾਸ (ਖਾਣ) ਵਿੱਚ। ਡ 
ਲੂ ਆਪਾਈ=ਰੱਜ ਗਈ। ਵਿਗਸਿਆ=ਅਨੰਦਤ ਹੋਇਆ। ਉਰ ਧਾਰੀ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 4 
ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ : ਹੈ ਭਾਈ । ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣ ਨੰ ਲਭ ਲਵੋ, (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਉਹ) $ 
ਦੈ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜਾਣੋ ਉਹ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੁਰੇ ਗੁਰੂ 
ਨ (ਜਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪਭ) ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਗਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਨਹਾਂ ਦੀ) ਹਰੀ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਨ 
ਸਿ 
: (ਹੋ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ=ਇਸਤਰੀਆਂ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਟ 
ਲੈ ਦਰ ਜਗ ਵੇ ਜੀ ਵਜ ਜਰੀ ਪਰ ਦਸ ਮਲਿ ਚਾਰ ਡੀ 
£ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਟੰ 
ਹੈ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਜਾਗੇ ਹਨ। 
ਦੈ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ). ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਪੂਰੇ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ 
£ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਵਧਾਈ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਪੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ, 
ਦੈ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ 
ਹੈ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਈ ਹੈ। ਦਸ-ਨਨਕ (ਆਸ਼ਟ ਹੈ ਜਿਸ ਜੀਵ 5 
$ ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ 


੫6੧੧੫" 
ਹੂ 
5 
ਇਲਮ 


“| 


ਰੂ 


ਰਸ 
: ਜੋੜ ਲਈ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਸਾਂ ਵੱਡੇ ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ £ 

$ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੋਰੀ) ਹਉਮੈ (ਨਾਸ਼ ਦੈ 

ਕਰ) ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ ( (ਜੀਵ=ਇਸਤਰੀਆਂ ਦਾ ਬਹੁਤ) ਵੱਡਾ ਭਾਗ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) $ 

ਦੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਹਰੀ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 

ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ !) ਤੂੰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ ਕਰ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ 


702 


7੧੪੧੫%੫“੧ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ 
ਵ੧) (ਰਾਮ) ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਹੰਤਾ ਮਮਤਾ ਰੂਪ ਬਿਕਾਰ ਵਿਖੇ ਰੂਪ (ਝਾਗੇ) ਲੰਘੇ ਹੈਂ ਭਾਵ 
ਮਾਨਾ ਨਾਵ 17173717177 7 ਸਾਜ ਮਾਨਵ ਕਜਾਵਾਵਾਵਾਵੀਾਵੀ ਵੀ 


£ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰੇ (ਸਦਕੇ) ਜਾ।੪।੨।੪। $ 
$ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ $ 
ੂ ਮੋਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਵਣਿ ਆਈਆ, ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਝਾਗੇ ਰਾਮ ॥ $ 
ਟੀ 

ਣ 


ਆ??? ੨" ਮਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੫ 


ਵ ਮਾਤ ਵਾਲ ਾਇਗਬਸਤਰ-ਲਦਨ ਨਲ 

ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਆਈਆ ਹੈ। [ਫਸ ਟੂ 
੨) ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਵਣ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹੈ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੇ (ਵਿਕਾਰ 
ਕੂ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਝਾਗਿਆ ਹੈ। (ਪਿ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ੬ 
ਲਤ) ਰਾਵਣਿ-ਮੇਲ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਣਨ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਬਿਥੁ ਝਾਗੇ-ਜਹਿਰ ਨੰ ਲੰਘ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ। 
$ 
ਉਤ 
$ 


ਰਵਿ ਹਲ ਰਣ 
ਨਿਰੈ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੁ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਓਹੀ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਜੋ ਪਿਛੇ ਸ਼ਬਦ ਪੰਨਾ ੫੮ 
ੈ ਉਤੇ ਹੈ। ਜਿਹੜੀਆਂ -ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਸਮੁੰਦਰ ਝਾਗ ਕੇ ਰਾਵਣ 
ਆਈਆਂ ਹਨ। ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਈਆ” ਦੀ ਬਿਹਾਰੀ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਲੈਣਾ ਹੈ। 
੬ ਲਘੂ ਦੀ ਥਾਂ ਦੀਰਘ ਮਾਤਰਾ ਵਾਲੀ ਗਿਣਤੀ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅਜੇਹੇ ਭੇਦ ਉਪਲਬਧ 


੩6 


3 


ਹਉ ਮੂਰਖੁ ਕਾਰੈ ਲਾਈਆ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੰਮੇ ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਮਾਗਮ ਅਥਵਾ ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੇ ਜੋ ਛੰਤ ਤੇ ਗੀਤ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਗਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਹਾਗ ਵਾਲੇ ਗੀਤ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਵਿਆਹ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਭੀ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪ ਮੰਗਲ-ਮਈ ਗੀਤ ਉਚਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ੩ 


੪ 


੧੧੧%੧੧੧"੫੯੫੧੦੧੪੧੦੧੫%੦%੧੧੬੯੫੯੫੦੧੧੧੦੭੦"੦੦%%% < 


ਸੁਰ ਫੰਜਰੂਦਕਲਾ ਵਿੱਚ ਰਖਦਾ ੈ। ਇਸ ਤਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਧਰਦੇ ਕੱਚ ਮਦ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਦ 
ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਮਲਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ ਉਸ ਦੇ ਭਾਗ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਾੜੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਡੰ 
€ ਵਿੱਚ ਮਾਣਸ ਜਨਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਬਾਰੇ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮੱਛੀ ਤੇ ਜਲ ੬ੰ 
£ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। - 
ਰ੍ (੬੬ ਹਲ ਦਮ ਤਲ ਹਦ 
£ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਭੂ ਹੂ 
ਸਿ 
੩ 
ਤੂ 
ਪੂ 
ਕੈ 
241 
ਕੰ 
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ਲਗ ਸਾਅਗਲਲਾ ਜਰਾ ਪੀ 
ਦੈ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ, ਲੈਹੁ ਮੋਹਿ ਲੜਿ ਲਾਇਆ ॥੧॥੬ 
ਭਇਆ ਸਮਾਹੜਾ, ਹਰਿ ਰਤਨੁ ਵਿਸਾਹਾ ਰਾਮ ॥ ਖੋਜੀ ਖੋਜਿ ਲਧਾ, ਹੂ 
ਦੈ ਹਰਿ ਸੰਤਨ ਪਾਹਾ ਰਾਮ ॥ ਮਿਲੇ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਦਇਆ ਧਾਰੇ, ਕਥਹਿ ਨੂੰ 

ਟ 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੋ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਪ੍ਰਭ ਪਹਿ ਕਰਿ ਬਿਨੰਤੀ, ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਜਸੁ 


£ ਲਾਹਾ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ॥੨॥ ! 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਜੁ=ਠਾਠ ਬਣਿਆ। ਵਰੁ=ਪਤੀ। ਚਾਇਆ=ਚਾਉ, ਉਤਸ਼ਾਹ। ਪੂਰਨ & 
੬ ਪਤੇ=ਪੂਰਨ ਪਤੀ _(ਪਰਮੇਸ਼ਰ)। _ਮੋਹਿ=ਮੈਨੂੰ। _ਠਾਢੀ=ਖੜੀ _ਹੋ_ਕੇ। _ਕਰਉ=ਮੈਂ_ਕਰਾਂ। ੩ 
ਦੂੰ ਬਿਨਵੰਤਿ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। _ ਸਮਾਹੜਾ=ਉਮਾਂਹ, ਪੁਸੰਨ, ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ। ਵਿਸਾਹਾ=ਖ਼ਰੀਦਿਆ। $ 
ਹੂ ਕਥਹਿ=ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਰ 


ਜੋੜਿ=ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਪਹਿ=ਪਾਸ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ' ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਗਾਇਨ (ਕੀਰਤਨ) ਕੀਤਾ, 
ਫੂੰ (ਓਦੋਂ) ਮੰਗਲ ਦਾ ਠਾਠ ਬਝ ਗਿਆ। (ਜਦੋਂ) ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਪਤੀ ਨਾਸ਼ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ $ 
ਦਰ ਖਾਪਤੀ ਲਈ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਹੋਰ) ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਦੀ ਹੈ, , 
€ (ਅਤੇ ਦਿਲ ਚੋਂ ਉਮੰਗ ਉਠਦੀ ਹੈ, ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ) ਪੂਰਨ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਕਦੋਂ # 
$ ਮਿਲੀਏ? ਹੇ ਸਖੀਏ! ਮੈਨੂੰ (ਅਜਿਹੀ) ਮਤਿ ਦਿਓ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ 3 
ਦੈ ਜਾਈਏ (ਅਤੇ) ਗੋਵਿੰਦ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਏ। (ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ (ਤਰੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦੂ 
€ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂਗੀ, (ਪਰ ਦਸ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਪਾਇਆ ਹੈ? ਨਾਨਕ 
£ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਖੀ ਇਉਂ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ! ਮੇਰੇ ਤੇ) £ 
$ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ (ਪਲੇ) ਲਾ ਲਵੋ ਜੀ।੧। 
੨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਰਤਨ ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਖ਼ਰੀਦਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ੬ 
ਦੇ ਹੋਇਆ। ਖੋਜੀਆਂ ਨੇ ਖੋਜ ਕੇ (ਉਸ ਹਰੀ ਰਤਨ ਨੂੰ) ਲਭਿਆ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਸਿਆ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ 
ਰਤਨ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾ ਪਾਸ ਹੈ। ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਦਇਆ ਧਾਰ ਕੇ (ਨੋ) ਮਲ ਧੋ ਹਨ (ਤਦੋਂ ਓਹ)! 
ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਗੁਣ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ) ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ 
ਤਦ ਨਲ 


ਆਦਿ ੯੧ਓ੧0“੫੯੫੧%੭੧੫੭੧੫ 


"੫੫ ਆਖਿ 


(ਵਜੋਂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਦਾਸ (ਤੇਰੇ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ ਹੈਂ।੨। 
ਦੈ ਸਾਹਾ ਅਟਲੁ ਗਣਿਆ, ਪੂਰਨ ਸੰਜੋਗੋ ਰਾਮ ॥ ਸੁਖਹ ਸਮੂਹ ! 


| 
ਕਿਆ ਕਿਆ 7 ਦੇ 


20000; 2“ “੪੪੬ 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੬ 


: ਕਾਰਣ ਜੋਗੋ॥੩॥ ਭਵਨੁ ਸੁਹਾਵੜਾ, ਧਰਤਿ ਸਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ ਪਭ 
ਦੂੰ ਘਰਿ ਆਇਅੜਾ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੀ ਰਾਮ॥ ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੀ £ 
ਟੈੰ ਸਹਜਿ ਜਾਗੀ, ਜਨ ਇਵ ਮਿ ਹਿਤ 
$ ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਕੰਤ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ ਆਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ, ਅਹੰ 

ਮਤਿ ਮਨ ਕੀ ਤਿਆਗੀ ॥ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਸੰਤ ਸੰਤ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਪੁੰਨੀਆ, ਵਿਛੁਨਿਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ _:_ਸਾਹਾ=ਵਿਆਹ ਦਾ ਮੁਹੂਰਤ। _ਅਟਲ=ਜੋ _ਟਲਣ ਵਾਲਾ ਨਾ_ਹੋਵੇ। 
$ ,(ਜੋਗੋ=ਮਿਲਪ। ਸੁਖਹ ਸਮੂਹ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ। ਵਿਜੋਗੋ=ਵਿਛੋੜਾ। ਇਕਤ੍ਰ=ਇਕੱਠੇ। ਢੋਏ=ਢੁਕੇ , 
6 ਮਾਵੀਆ=ਲੜਕੀ ਦੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮੇਲੀ। ਓਤਿਪੋਤਿ=ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। , 
ਨ ਸਮਰਥ। 

: (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਜੋ) ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਹ) ਅਟਲ $ 
ਹਾ ਮਿਲਿਆਂ ਜਿਸ ਹੈਂ (ਇਹ ਸੰਜੋਗ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ $ 
ਲਤ ਨ (ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਸੰਤ ਮਿਲੇ ਮਾਨੋ ਉਹ ਅਸਚਰਜ £ 

€ ਜਾਂਵੀ ਬਣ ਗਏ। (ਜਦੋਂ ਸੰਤ) ਮਿਲ ਕੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ, ਸਹਜ ਵਿੱਚ ਢੁਕਾਉ ਕੀਤਾ, (ਉਸ. ਵੇਲੇ) । 
ਮੀਆਂ (ਸਤਿਲੰਗੀ ਮਲੀਆਂ) ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਪੀਤ ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਜੋੜੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ: 
ਦੂੰ (ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਮਿਲ ਗਈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਲਈ) ਹਰੀ , 
ਦੈ ਦਾ ਨਮ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਬਣਿਆ (ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਭੁੰਚਿਆ)। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) 
€ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੩। 
ਵੇ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਮੋਰਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਿਆ, ਧਰਤੀ ਊ 
ਦੈ (ਭਾਵ ਸੇਜ) ਵੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਬਣ ਗਈ। ਜਦੋਂ (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) # 


ਕੱ 
ਕਰ 
ਹੈ 


੩੬੧੫ ੩0 
14. ਇਹ 


$ ਆਸਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ, ਵਿਫੁੜੇ ਹੋਏ ਹਰੀ ਪਤੀ ਜੀ ਮਿਲ ਪਏ (ਹੁਣ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਇੱਕ ਰਸ (ਆਤਮਿਕ) $ 

ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ, (ਮੈਂ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ $ 

[ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ (ਉਸ) ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ ਪਤੀ) ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਬਿਰਤੀ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ।੪।੧। £ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 

ਇਸ ਛੰਤ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਵਰ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ £ 

$ ਆਪਣੀ ਸਤਿਸੰਗਣ ਸਹੇਲੀ ਪਾਸ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰਕ ਵਿਆਹਾਂ ਵਿੱਚ ਚੰਗੇ €ੈ 

ਮੰਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਤਮਿਕ ਵਿਆਹ ਵਿੱਚ ਰੱਬੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਜੰਵ ਚੜ੍ਹਦੀ $ 

ਹੈ ਹੈ। ਹਰੀ ਲਾੜਾ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿੱਚ ਆ ਵੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੬ 

ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਅਟਲ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਭਾਊ ਭਰੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿੱਚ ਸਾਰਾ ਭਵਨ ਹੀ ਜਗ-ਮਗਾਂ ਉਠਦਾ ਨੰ 
੧ ਹੈ। ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 'ਗੁੰਗੇ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ” ਵਾਲਾ ਹੈ। 


ਮਿ ਜਿਉ ਨ ਤਦ, 


੧੫੫੫੬ ੫੬004 


11. ੨ ੮" ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


੬ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। ਇਛਾ ਛੱ 

ਦੈ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਵਲੋਂ ਵਧਾਈਆਂ ਮਿਲਣੀਆਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ। 

ਹੈ ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਾਗ ਸੁਲਖਣਾ, ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਚਮਾਰਾ ਰਾਮ ਨੂ 
: ॥ ਅਨਹਦ ਬਾਜਿਤ੍ਰਾ, ਤਿਸੁ ਧੁਨਿ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਆਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ 2 
 ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ, ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਉਮਾਹਾ ॥ ਤਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਨ ਦੂਖੁ $ 
$ ਬਿਆਪੈ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਨ ਤਾਹਾ ॥ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਸੁਧਾ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, $ 
ਨ ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰਿ ਵੰਵਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ £ 


ਹੈ ਮਲਿ ਸੰਗਿ ਸਾਜਨ, ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪਾਵਹ ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ_: ਸੁਲਖਣਾ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਖਣਾ ਵਾਲਾ। ਹਰਿ ਕੰਤ=ਹਰੀ ਪਤੀ। ਬੰਜਿਰ=ਵਜ 

£ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਧੁਨਿ=ਧੁਨੀ। ਵਜਹਿ=ਵਜਦੇ ਹਨ। ਉਮਾਹਾ=ਉਤਾਹ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਸੋਗ=ਫ਼ਮ, ਚਿੰਤਾ। 

ਦ੍‌ ਤਾਹਾ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਸੁਧਾ ਰਸ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ। ਵੰਵਾ=ਜਾਵਾ। ਗਾਵਹ=ਗਾਈਏ। ਕਰੇ=ਕਰਕੇ। ਰਾਵਹ= 

€ ਅਨੰਦ ਮਾਣੀਏ। ਭਾਵਹ=ਚੰਗੇ ਲਗ ਜਾਈਏ। ਗਹਿ=ਪਕੜ ਕੇ। ਕੰਠਿ=ਗਲੇ ਨਾਲ। ਨਹ ਲਜਾਈਐ= 5 

€ ਸ਼ਰਮ ਨਾ ਕਰੀਏ। ਰਜ=ਧੂੜ। ਪਾਗੀਐ=ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੀਏ। ਭਗਤਿ ਠਗਉਰੀ=ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਠੱਗ' ਬੂਟੀ । 
$ ਮੋਹਹ=ਮੋਹ ਲਈਏ। ਅਨਤ=ਹੋਰ। ਕਤਹੂ ਨ ਧਾਵਹ=ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਦੌੜੀਏ। ਪਾਵਹ=ਪਾਈਏ। 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਸਖੀਏ !) ਸਾਡੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਾਡਾ ਪਤੀ ੬ 
ਦੈ (ਬਣਿਆ ਹੈ)। ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਇੱਕ ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ) ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ। 4 
: (ਉਥੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਨਾ ' 
ਬੀਮਾਰੀ ਹੈ, ਨਾ ਚਿੰਤਾ, ਨ ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਹੈ। (ਉਥੇ) ਰਿਧੀ ਤੇ 
£ ਸਿਧੀ ਰੂਪ ਅੰਮਿ੍‌ਤ (ਨਾਮ ਹੈ), ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ (ਪਏ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ & 
£ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, (ਅਸੀਂ ਉਸ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ।੧। ' 

ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ (ਆਓ ਅਸੀਂ ਪਰਸਪਰ) ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮੰਗਲ $ 
ਦ ਗਾਵੀਏ। ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣੀਏ। ਪ੍ਰੇਮ & 
$ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੀਏ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਜਾਈਏ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਇੱਕ ਪਲ ਨਿਮਖ ਭਰ ੪ 
$ ਵੀ ਨਾ ਤਿਆਗੀਏ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਕੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਈਏ, ਸ਼ਰਮ ਨਾ ਕਰੀਏ, 
ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਠੱਗ-ਬੁਟੀ ਪਾ ਕੇ ' 
€ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਲਈਏ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਦੌੜੀਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੁ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਲਤਾ 


ਭਿ 
ਹਮ 
੨ 
2 
ਹੈ 
ਹੇ 
ਕੁ 
ਸੀ 
ਰੁ 
ਕੂ 
ਕਹ 


ਰਿ 


ਠਿਆਆਆ 
ਮਿਨ ਜੀ ਪਿ ਆ 5੫੫ ਕਿ" 


6 


ਭੁਜਾ ਗਹੀ, ਕਟਿ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਰਾਮ ॥ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੀ ੬ 

; ਅੰਕੁਰਿ ਉਦੋਤੁ ਜਣਾਇਆ ॥ ਮਲਨ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਨਾਠੇ, £ 
$ ਦਿਵਸ ਨਿਰਮਲ ਆਇਆ ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰੀ ਮਨਿ ਪਿਆਰੀ, ਮਹਾ $ 
ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸੀ ॥ _ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਭਈ ਨਿਰਮਲ, ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ 
ਦੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੩॥ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਮਿਲੇ, ਜਲ ਕਾ ਜਲੂ ਹੁਆ ਰਾਮ ॥ ; 
ਨੂੰ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਰਲੀ, ਸੰਪੂਰਨ ਥੀਆ ਰਾਮ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਣੀਐ, $ 
$ ਏਕੁ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ ਆਤਮ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰਾ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ ਨਹੀ , 
ਨੂੰਜਾਣੀਐ ॥ ਆਪਿ ਕਰਤਾ, ਆਪਿ ਭੁਗਤਾ, ਆਪਿ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ; 
ਤਿਲ ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆ ॥੪॥੨॥ 


ਹੈ 


ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ=ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਕਰੁ=ਹੱਥ। ' 
ਗਹਿ=ਪਕੜ ਕੋ। _ਭੁਜਾ=ਬਾਂਹ। ਕਟਿ=ਕੱਟ ਦਿੱਤੀ। ਫਾਸੀ=ਫਾਹੀ। _ਦਾਸਿ=ਦਾਸੀ। ਅੰਕੁਰਿ= , 
ਕਮ ਉਦੋਤੁ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼, _ਚਮਤਕਾਰ। __ਜਣਾਇਆ=ਸਮਝਾਇਆ। __ ਮਲਨ=ਮਲੀਨਤਾ। 
€ ਬਿਕਾਰ=ਵਿਕਾਰ। ਨਾਠੇ=ਨੱਸ ਗਏ। ਦਿਵਸ=ਦਿਨ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰੀ=(ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ। ੪ 
ਦੂੰ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਪਿਆਰੀ=ਚੰਗੀ ਲਗੀ। ਜੋਤੀ=ਜੀਵ ਦੀ (ਜੋਤੀ)। ਜੋਤਿ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ $ 
ਦਊ ਵਿੱਚ। ਸੰਪੂਰਨ=ਮੁਕੰਮਲ (ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ)। _ਥੀਆ=ਹੋ _ਗਿਆ। ਭੁਗਤਾ=ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। 


॥ 
੧੧੦੫੬੧੫੪੪੧੪੧੪੭੦੧੦੧੪੭੪੧੪੦%੪੧੪੯੦੧੦੯੪ (ਕਿਊ ਕਿਆ ਕਿਆ" 


੧ ਕਰਣੁ=ਸੰਸਾਰ। ਕਾਰਣ=ਸਬੱਬ, ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

੯" (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਵੇਖ ਕੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਅਸਚਰਜ ਤੋਂ 

ਰੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ, ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਲਈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟ 

੯ ਦਿੱਤੀ। (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਦਾਸੀਂ ਬਣਾ ਲਿਆ, (ਭਾਗਾਂ ਦੇ ਫੁਟ ਰਹੇ) ਅੰਗੂਰ ਕਾਰਨ 3 

ਦਰ ਰੀ ਤਤੀ ਸਾ (ਪ੍ਰਭੂ , 

06 ਉਤ ਨਬੀ (ਜਦੋਂ' ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਮਨ ਵਿੱਚ (ਓਹ ਜੋਤਿ) 4 
ਦੈ ਪਿਆਰੀ (ਲਗੀ), ਵੱਡੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਜਦੋਂ ਨਾਸ਼ , 

ਦੈ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ (ਜੀਵ=ਇਸਤਰੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਈ।੩। 

੯ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣ ਵਿੱਚ ਮਿਲਣ ਤੇ (ਕਿਰਣ ਸੂਰਜ ਦਾ ਰੂਪ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਭੇਦ ਹੋ ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 

$ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤੀ (ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ ਰਲੀ ਤਾਂ । 


ਨੈ 


੧੪੪੧੧ ੫੧੪੧੦" 


(0 ਨਿਰੋਲ ਇੱਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਆਤਮਾ ਦਾ $ 
੯ ਪਸਾਰਾ ਕਰਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਹੈ, (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀ' ਜਾਣਦਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਟੈ 
ਦੂੰ ਆਪ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਉਹ ਟੂ 
ਦੈ ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਕਰੜਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਰਚਣ $ 
ਦਰ ਲਈ) ਸਬੱਬ ਬਣਾਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ) ਓਹੀ (ਪੁਰਸ਼) & 
ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਮ) ਚਸ ਪੀਤਾ ਹੈ।6।੨। 


ਮੇ 


੨੨? "੨ ੮ "੮"? ਇੰ, 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪ $ 

1 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 4 
ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਮਿਲੇ, ਜਲ ਕਾ ਜਲ ਹੁਆ ਰਾਮ ॥ ਟੰ 
ਦੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : $ 
੯੧) (ਰਾਮ) ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੈਸੇ ਸੂਰਜ ਕੀ ਕਿਰਨ ਮਿਲੇ ਭਾਵ ਲਗਣੇ ਸੇ ਬਰਫ ਕਾ ਟੁਕੜਾ ਜੇ ਪਹਿਲੇ ਊ 
ਭੀ ਜਲ ਕਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਥਾ ਪੀਛੇ ਭੀ ਜਲ ਰੂਪ ਹੀ ਹੂਆ ਹੈ। ਫਿਸ & 


ਹੈ, ਇਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਕਿਰਣਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ₹ 
ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ & 
$ ੩) ਅਭੇਦਤਾ ਇਉਂ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਵੇ' ਸੂਰਜ ਵਿੱਚ ਕਿਰਣ ਜਾਂ ਜਲ ਵਿੱਚ ਜਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ &ੈ 
੧੧੧੩੭ 


ਦਿਰਪਣ 
੫) ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਖੁਦ ਆ ਕੇ (ਘੱਟ ਵਿਖੇ ਵੁਠ ਕੇ) ਆਤਮ ਕਿਰਣ 5 
ਵਿੱਚ ਮਿਲ ਗਏ (ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ) ਐਸੈ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਦਾ ਜਲ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਲ । 
ਸਮੁੰਦਰ ਨੇ ਜਲ ਤਰੰਗ ਨੂੰ ਭਿੰਨ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਮਾਨ ਹੀ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
'ਕਿਰਣ ਸੂਰਜ ਵਿਖੇ ਆ ਮਿਲੀ” ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੂਰਜ” ਪਦ ਦੇ ਜੱਜੇ ਅਖਰ ਨੂੰ 
ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ' ਜੋ “ਵਿਖੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਵੇ। ਨਾਲੇ ਜੇਕਰ ਕਿਰਣ ਮਿਲੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਹੀ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ' 
“ਕਿਰਣਿ ਮਿਲੇ` ਦੇ ਥਾਉਂ' 'ਕਿਰਣਿ ਮਿਲੀ” ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ, ਭਾ ਸ_ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ੪ 
ਲਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ “ਕਿਰਣਿ' ਪਦ ਨੂੰ ਲਗੀ ਸਿਹਾਰੀ € 
ਜਿਥੇ ਇਸਤਰੀਲਿੰਗ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ ਉਥੇ 'ਵਿਖੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਵ ਦੇ ਅਗੇ ਜੇ ਸਬੰਧਕੀ ਦੈ 
ਪਦ ਆ ਜਾਵੇ ਔਂਕੜ ਉਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ “ਸਿਹਾਰੀ” ਨਹੀਂ ਉਡਦੀ। ਸੂਰਜ-ਪਦ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਇਸ 3 
ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਕਿ ਵਾਹਿਰੂ ਤਪ ਸੁਝਜ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਸਿਬਾਰ ਵਜੇ ਇਸ ਪਈ ਤੂ ਵਰ 
ਦੈ ਸਬਦ ਜੋੜਾਂ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। “ਮਿਲੇ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਕਰਤਾ 'ਸੂਰਜ” ਪਦ ਹੈ। ਲਗਮਾਤਰੀ ਊ 
ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚੋਂ ਇਸ ਸੰਬੰਧੀ ਇਸ 


ਡੰਡਾ ਆ 
1 


ਦਿਆ 


ਕਿਆ 


ਨੂੰ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਜੁਲਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- $ 
ਟੇ ਝਿਲਿ ਮਿਲਿ ਝਿਲਕੈ ਚੰਦੁ ਨ ਤਾਰਾ ॥ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਨ ਬਿਜੁਲਿ ਗੈਣਾਰਾ ॥ # 
ਅਕਥੀ ਕਥਉ ਚਿਹਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਖੂਝਿ ਰਚਿਆ ਮਨਿ ਭਾਲਿਦਾਭ ਪੰਨਾ ਵਰ, 
ਦ ਜਿਥੇ ਇਕ ਸੂਰਜ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ ਜੱਜੇ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲਗਾਂ ਹੋਇਆ ਹੈ $ 
੯ ਭੈ ਵਿਚ ਸੂਰਜੁ ਭੈ ਵਿਚਿ ਚੰਦੁ ॥ ਕੋਹ ਕਰੋੜੀ ਚਲਤ ਨ ਅੰਤੁ ॥ ਵਿ 
ਲੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ( 
ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਕੰਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਖ ਬਿਮਾਰੀਆਂ ਦੀ ਗਲ ਤਾਂ ਇਕ ਤੇ 
$ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਉਥੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਵੀ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਫਟਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ੬ 
ਨੰ ਸਦ ਮੰਹਲ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਤਸੰਕਣ ਪਰਸਪਰ ਖਤੀ-ਪੋਮ ਦੀਆਂ ਕਲਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਦੂ 
ਦ ਹਨ। ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਤੇ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੇੜਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਤਿਸ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਵ` ਹਸ ਲਿਹ ਦਾਸ 0 [ਪੰਨਾ ੮੧੭ 


$ 672 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੭ $ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ ( 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਖੀ, ਆਉ ਸਖੀ, ਵਸਿ ਆਉ ਸਖੀ, 6 


: ਬਿਖੰਡਨੋ ॥ ਹੋਇ ਦਾਸ ਦਾਸੀ, ਤਜਿ ਉਦਾਸੀ, ਬਹੁੜਿ ਬਿਧੀ ਨ ਧਾਵਾ £ 
£॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ, ਤਾਮਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਵਾ ॥੧॥ , 
$ ਅੰਮਿ੍‌ਤੁ ਪ੍ਰਿਅ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਸੈ ਅੰਧੁਲੇ ਟੋਹਨੀ ॥ ਓਹ ਜੋਹੈ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰ, ! 
ੈ ਸੁੰਦਰਿ ਮੋਹਨੀ ॥_ਮੋਹਨੀ ਮਹਾ ਬਚਿਤ੍ਰਿ ਚੰਚਲਿ, ਅਨਿਕ ਭਾਵ , 
ਦੈ ਦਿਖਾਵਏ ॥ ਹੋਇ ਢੀਠ ਮੀਠੀ ਮਨਹਿ ਲਾਗੈ, ਨਾਮੁ ਲੈਣ ਨ ਆਵਏ ॥ 
: ਗ੍ਰਿਹ ਬਨਹਿ ਤੀਰੈ, ਬਰਤ ਪੂਜਾ, ਬਾਟ ਘਾਟੈ ਜੋਹਨੀ ॥ ਨਾਨਕੁ 
੯ ਪਇਅੰਪੈ ਦਇਆ ਧਾਰਹੁ, ਮੈ ਨਾਮੁ ਅੰਧੁਲੇ ਟੋਹਨੀ ॥੨॥ ( 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿੱਚ। ਮੰਗਲੂ=ਜਸ। ਗਾਵਹ=ਗਾਈਏ। ਤਜਿ ਮਾਨੁ=ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ , 
ਦੈ ਤਿਆਗ ਕੇ। ਮਤੁ=ਮਤਾਂ। ਨਿਰੰਜਨੋ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ। ਸਗਲ ਦੁਰਤ=ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ। 
€ ਬਿਖੰਡੋਨ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਬਿਧੀ=ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਨਾ ਧਾਵਾ=ਨਾ ਦੌੜਾਂ ਭਜਾਂ। । 
ਦ ਪਇਅੰਪੈ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਾਮਿ=ਤਦੋਂ।੧। ਪ੍ਰਿਅ=ਪਿਆਰੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ। ਟੋਹਨੀ=ਸੋਟੀ, € 
ਟੇਕ। ਜੋਹੈ=ਤਕਦੀ ਹੈ। ਸੁੰਦਰਿ ਮੋਹਨਿ=ਸੋਹਣੀ ਮਤਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। ਬਚਿਤ੍ਰਿ=ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ , 
 ਵਲ਼ੀ। ਚੰਚਲਿ=ਚੰਚਲਤਾ ਵਾਲੀ। ਅਨਿਕ=ਅਨੇਕਾਂ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ)। ਭਾਵ==ਹਾਵ=ਭਾਵ। ਮਨਹਿ=ਮਨ 
ਵਿੱਚ। ਗ੍ਰਿਹ=ਘਰ। ਬਨਹਿ=ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ। ਤੀਰੈ=ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਤੇ। ਬਰਤ ਪੂਜਾ=ਵਰਤ , 
੧ ਰਖਣੇ ਤੇ ਹੋਰ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਬਾਟ ਘਾਟ=ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ, ਪਤਣਾਂ ਤੇ। ਜੋਹਨੀ=ਵੇਖਦੀ ਹੈ। 
ਦੂੰ ਪਇਅੰਪੈ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ।੨। । 
੯ ਅਰਥ : ਹੇ ਸਖੀ ! (ਤੂੰ? ਆ, ਹੇ ਸਖੀ ! (ਤੂੰ) ਵਸ ਵਿੱਚ ਆ, (ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਮਿਲ) ; 
੯ ਅਸੀ' (ਸਾਰੀਆਂ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ (ਪਿਆਰੇ) ਦਾ ਮੰਗਲ ਗਾਈਏ। ਹੇ ਸਖੀ ! ਮਾਣ ਤਿਆਗ ਊ 
$ ਦੇ, ਮਤਾਂ ਮਾਣ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਚੰਗੀਆਂ ਲਗ ਜਾਈਏ। (ਹੇ 
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ਦੈ ਨੂੰ) ਸੇਵ। (ਤੂੰ ਉਸ) ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਚਰਣ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ #ੰ 
€ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਸਖੀ ! ਤੂੰ) ਉਦਾਸੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ੬ 
ਦ ਕਿ ਮੈਂ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ (ਸੇਵਕਾ) ਬਣ ਜਾਵਾਂ, (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਮੰਗਲ ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਊ 
ਵਿ - 
0 ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਦੌੜਾਂ ਭੱਜਾਂ।੧। ਨ 
੯ ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਜੋ ਮੈਂ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਲਈ ਟੇਕ ਰੂਪ ਹੈ, ਓਹ 
% (ਮਾਇਆ ਮੈਨੂੰ) ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਚੰਚਲਤਾ ਊ 
ਨੰ ਵਾਲੀ, ਅਨੋਕ (ਪਰਕਾਰ ਦੇ) ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਿਖਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਢੀਠ ਮਾਇਆ, ਮਨ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਊ 


ਆ ਦੀਆ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੭ 


ਦੈ ਮੀ ਜ਼ਕਡੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਘਰ ਏ 
ਵਿੱਚ, ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਤੇ ਵਰਤ ਰਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੰ, ਪੂਜਾ (ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਫੂੰ 
ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਪਂਧਆਂ ਨੂੰ ਪਤਣਾਂ ਤੇ (ਬੈਠਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ) ਤਾੜਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਭੰ 
ਪਉ 
ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਸਕਾਂ)।੨। $ 
ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ, ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ, ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਖਹੁ _॥ $ 

$ ਚਤੁਰਾਈ ਮੋਹਿ ਨਾਹਿ, ਰੀਝਾਵਉ ਕਹਿ ਮੁਖਹੁ ॥ _ਨਹ ਚਤੁਚਿ ਸੁਘਰਿ £ 
: ਸੁਜਾਨ ਬੇਤੀ, ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨਿ ਗੁਨੂ ਨਹੀ ॥ ਨਹ ਰੁਪ ਧੁਪ ਨ ਨੈ ਟੈ 
: ਬੰਕੇ, ਜਹ ਭਾਂਵੈ ਤਹ ਰਖੁ ਤੁਹੀ ॥ ਜੈ ਜੈ ਜਇਅੰਪਹਿ ਸਗਲ ਜਾ ਟ 


ਆ 
ਰਿ 
ਹਰ 
ਹਲ 
ਨ 
ਸਿ 
੬11514468 
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ਸਭ 
; ਜਿਉ ਆਸ ਚਕਵੀ ਦਿਨੁ ਚਰੈ ॥ ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਮੈ 


ਕਿ ਰੀਝਾਵਉ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਸਕਾਂ। € 
0 ਮਖਿਹੁ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਸੁਘਰਿ ਸੁਜਾਨ=ਸੁਘੜ, ਸਿਆਣੀ। ਬੇਤੀ=ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ। ਧੂਪ=ਸੁਗੰਧੀ। ਬੰਕੇ 
 ਸੁੰਦਚ। ਜਇਅੰਪਹਿ=ਉਚਾਰਦੇ, ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਰੁਣਾਪਤਿ= ਦਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਮਾਲਕ)।੩। ਮੋਹਿ= ੬ 
 ਮੈਂ। ਨੀਰ=ਪਾਣੀ। ਕਿਉ ਸਰੈ=ਕਿਵੇਂ ਨਿਭ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਚਾਤ੍ਰਿਕ=ਪਪੀਹਾ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ। 
 ਪਰੈ=ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਹਰੈ=ਦੂਰ ਹੋਵੇ। ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਵਿੱਚ। ਚਰੈ=ਚੜ੍ਹੇ। ਪਇਅੰਪੈ=ਆਖਦਾ ਹੈ।੪। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਂ ਅਨਾਥ (ਗਰੀਬ, ਨਿਮਾਣਾ) ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਜਾਣੋ ਤਿਵੇਂ ' 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚ ਕਲ ੫ ਲੱ, ਮੇ ਚ ਕੋਈ ਦੀ (ਰਲੀ ਤੇ ਲਿਆ) ਦਹੀ 
ਨਾ 


ਓ 0੬“ 0੬0੪ 


ਤੂ 
ਹੇ 
1 
ਇ 
ਰੋ 
੍ਹ 
3 


ਹੈ 
ਉ 
। 
ਉ 
ਪੰ 
੧ 


੩ ਰ। 3 ੨ ੪ ੨ 


$ (ਹੇ ਪਿਆਰੇ !) ਮੈਂ ਮੱਛੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਪਾਣੀ ਹੋ, ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ ਕਾਰਜ) ਕਿਵੇਂ ਨਿਭੇ? $ 
$ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ-ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦੀ)। ਮੈਂ' ਪਪੀਹਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ (ਸਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਹੋ, । 
ਤੀ 0 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੭ 


€ ਮਾਲਕ ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਂ ਪਪੀਹੇ ਦੇ (ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ) ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਨੂ ਚ ਪਗ ਦੁਧ ਬਰ, ਉਹ ਵਰਕਰ ਦਲ ਉਸਦੇ ਅਰ ਦੀ 
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ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿੱਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ) ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਨੂੰ 
ਮਿਲੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰੀ) ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੋ ਜਾਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਆਸ ਲਾਈ ਏ 
ਦੂ ਰਖਦੀ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿੱਚ ਚਿਤਵਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ (ਹੋ ਮੇਰੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ! 

ਰੇ ਹੋ ਜਾ। ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ! (ਮੈਨੂੰ ਮੱਛਲੀ ਨੂੰ? ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੋ, (ਮੈਂ) ਮੱਛੀ # 
(ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪਾਣੀ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਭੁਲ ਸਕਦਾ।੪। ”ੈ 
ਧਨਿ ਧੰਨਿ ਹਮਾਰੇ ਭਾਗ, ਘਰਿ ਆਇਆ ਪਿਰੁ ਮੇਰਾ ॥ ਸੋਹੇ ੬ 
: ਬੰਕ ਦੁਆਰ, ਸਗਲਾ ਬਨੁ ਹਰਾ ॥ ਹਰ ਹਰਾ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, , 


ਨੂ ਮਨਦ ਮੰਗਲ ਰਸੂ ਘਣਾ ॥ ਨਵਲ ਨਵਤਨ ਨਾਹੁ ਬਾਲਾ, ਕਵਨ ਰਸਨਾ , 
੯ 


ਲੀ ਨਰਸ ਦਾ 
3 


॥੨੧॥ 


(੫0) 
ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿ 


ਗਨ ਭਣਾ॥ ਮੇਰੀ ਸੇਜ ਸੋਹੀ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ, ਸਗਲ ਸਹਸਾ ਦੁਖੁ ਹਰਾ ॥ ( 


ਦੈ ਨਾਨਕੁ _ਪਇਅੰਪੈ ਮੇਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ, ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਅਪਰੰਪਰਾ 
$ ॥੫॥੧॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧਨਿ ਧੰਨਿ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ। ਘਰਿ=(ਹਿਰਦੇ ਜ਼ੂਪੀ) ਘਰ 
$ ਵਿੱਚ। ਸੋਹੇ=ਸੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਏ। ਬਨ=ਭਾਵ ਬਾਫ਼। ਹਰਾ=ਹਰਾ ਭਰਾ। ਸੁਖਹਗਾਮੀ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। 
$ ਘਣਾ=ਬਹੁਤ। ਨਵਲ=ਨਵਾਂ। ਨਾਹੁ=ਪਤੀ। ਭਣਾ=ਕਥਨ ਕਰਾਂ। ਸੋਹੀ=ਸਜ ਗਈ। ਸਹਸਾ= ਸੰਸਾ। 
€ ਦੁਖ ਹਰਾ=ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਪਰੰਪਰਾ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ।੫। 


੧ “੧੪"੧੦"੧੪ “੧ 
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ਟਿ. €0॥ 
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ਹੋ 
ਗਾ 
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ੜੇ 
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ਟ 
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ਰੰ 


ਸੁਆਮੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ।੫।੧।੩। 

3 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਜੈ ਜੈ ਜਇਅੰਪਹਿ ਸਗਲ ਜਾ ਕਉ, ਕਰੁਣਾਪਤਿ ਗਤਿ ਕਿਨਿ ਲਖਹੁ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਕਰ 

£ 1) ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਜਿਸ ਤੇਰੇ ਕੋ ਤੀਨ ਲੋਕ ਮੈਂ ਸਭੀ ਜੈ ਜੈ (ਅੰਪਹਿ) ਉਚਾਰਨ ਕਰਤੇ ਹੈ' ਹੇ । 
ਪਤ ਅਬ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਗਤੀ ਕਿਉਂ' ਨਹੀਂ ਲਖਤੇ ਹੈ? । [ਫ.ਸ. 

2) ਸਾਰੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੈ ਜੈ ਕਰਕੇ ਜਪਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਜੀਵ ! ਉਸ) ਕਰਣਾਪਤੀ ਦੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ , 
ਨਹੀ' ਜਾਣਦੇ ਹੋ? [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ , 


ਆ ਆਉ 


ਕਿਆ ਆਂ ਆ ਆ ਕਿਆ ਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਆ 


“੫ ਕਿਆ ਆਂ 


ਆ, 


(ਆਉ 
੫੫) 


9 
੧. 


ਾਵਿਜੀ ਪੱਲਾ ਉਰ 


5 


) ਜੈ ਜੈ ਅਲਾਪਦੇ ਹਨ, ਦਸ ਚ 
ਗਤੀ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
4) ਹੇ ਤਰਸ ਕੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ ਐਸਾ ਹੈਂ) ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਤੂੰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ', ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਇਹ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ। ਦਿਰਪਣ 
੧ ੫) ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਮੈਂ ਆਪ ਦੀ ਗਤੀ ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਨਣਾ ਕਰਾਂ? 
& ਵਾਂ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਮਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੀ ਸੜੀ 40 ਪਵਿਨਿ ਲਹ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਲਦ 


[ਸੰ 
$ (ਨੋਟ- “ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ” ਵਿੱਚ ਵੀ ਪਾਠ “ਕਰੁਣਾ-ਪਤਿ, ਗਤਿ ਕਿ ਨਿ ਲਖਹੂ”” ਅੰਕਿਤ ਹੈ 
ਣਾ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ” ਕੀਤੇ ਹਨ। )। 


€ ਨਿਰਣੇ : ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ “ਕਿਨ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹਨ:- 


ਸਰਵ-ਕਿਸ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ “ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਮਿਲੀਐ ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਸਿਛੁਰੈ”` (ਮਾਝ ਮ: ੨) ੩. 
€ ਕ੍ਰਿ੍‌ ਵਿ_ ਕਿਉਂ ਨਾ, ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ, “ਉਠ ਕਿਨ ਜਪਹਿ ਮੁਰਾਰਿ” (ਸ. ਕਬੀਰ) ਕਿਨਿ=ਰਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ੨. 
ਨੂੰ ਕਿਸ ਬਿਧਿ ਨਾਲ। ਕਿਉਂ ਕਰ <ਕਿਨਿ ਕਹੀਐ ਕਿਉਂ ਵੇਖੀਐ ਭਾਈ, ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਅਕਥ” (ਸੋਰ_ 
ਮ. ੫)। 
ਸੋ, ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ “ਕਿਨਿ ਬਿਧਿ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ “ਕਿਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ” । (ਤੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ , 
ਦੈ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਗਤੀ ਕਿਸ ਸ਼ਿਧੀ ਨਾਲ ਜਾਣ 
ਲੂੰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ? (ਭਵ ਜਾਲਨ ਤੋਂ ਅਨਮਰਬ ਹਾਂ), ਇਹ ਅਰਥ ਲਮਾਤਰੀ ਨਮ ਲਲ ਬਲਦੇ ਹਲ! 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਛੰਤ ਵਿੱਚ ਸਖੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਚਾਉ ਹੈ, ਆਪਸ ਆਪਸ ਵਿੱਚ 5 
੧ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਆਓ ਸਖੀਓ ! ਆਓ, ਅਸੀਂ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ € 
$ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਰੀਏ। ਇਹ ਪਰਸਪਰ ਪਿਆਰ ਹੈ। 
ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਹਉਮੈ, ਬਹੁ-ਚੰਗੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਅਤੇ ਹੋਰ 5 
ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਛਡ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈ ਜਾਈਏ। ਪ੍ਰੀਤ ਵੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਨਹੀਂ', ਮੱਛੀ ਮੱਛੀ-ਨੀਰ, 
ਰੂਪੀ ' 


ਸ੍ਰ 


£ ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਸੂੰਦ, ਚਕਵੀ-ਸੂਰਜ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ। ਅਸੀਂ ਮਨ ਵਿੱਚ ਝਾਤੀ ਮਾਰੀਏ, ਕੀ ਸਾਡੀ ਅਜਿਹੀ & 
$ ਹਾਲਤ ਹੈ? ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਬਿਨਾ ਸ਼ਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤਿਵੇਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨਾਮ 
ੈ ਸਰਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹ 


ਰਹ 
ਸਿ 
ਲੀ 
ਰੀ ਕੈ ' 
ਨ 
ਕੈ, , 
ਕੇ 
3 
ਪਿ 


ਧੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। 10000. 


ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਓਦੋਂ “ਮੇਰੀ ਸੇਜ ਸੋਹੀ ਦੇਖਿ ਮੋਹੀ...” ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਡੈ 
ਦਾ ਰੱਸ ਕੋਈ ਸੁਹਾਗ=ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਜਾਣ ਤੇ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਦ਼ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਦੀ ਨ 
ਨਹੀਂ, ਉਸ ਪਾਸ ਤਾਂ ਨਿਮਾਣਾ ਤੇ ਨਿਤਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 2 
ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ, ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਖਹੁ ॥ ਵੀ 
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ਰੋ 
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676 ਨੀ ਗਰ 6£੯7੭੧੬੦੦੭ ਟੈ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ਮੰਗਲ ॥ £ 
ਇਸ ॥ ਸਲੋਕੁ॥ ਸੁੰਦਰ ਸਾਂਤਿ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਸਰਬ 
ਸੁਖਾ ਨਿਧਿ ਪੀਉ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭ ਭੇਟਿਐ, ਦਾਤ 
$ ਜੀਉ ॥੧॥ ਛੰਤ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ, ਜਬ ਹੋਵੈ ਭਾਗੋ ਰਾਮ $ 
:॥_ਮਾਨਨਿ ਮਾਨੁ _ਵਵਾਈਐ, _ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਲਾਗੋ ਰਾਮ ॥ ਛੋਡਿ £ 
ਰਾਮਰਾਇ, ਥਿਰੁ ਹੋਇ ਸੁਹਾਗੋ ਰਾਮ ॥੧॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਜਿ 5 
ਲਾਗੀਐ, ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਜਾਈਐ ਰਾਮ ॥_ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ $ 
ਅਗਿਆਨ ਮਤੀ, ਦੁਰਜਨ ਬਿਰਮਾਈਐ ਰਾਮ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭੁ £ 
੯ ਤਿਆਗਿ ਕਰੇ, ਕਹੁ ਕਤ ਠਹਰਾਈਐ ਰਾਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਿ ਭਾਉ $ 
ਕਰਿ ਦਇਆਲ ਕੀ, ਜੀਵਨ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮ ॥੨॥ ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲੁ ਨ £ 


11 
ਤਕ 
ਡਰ 
ਤੇ 
ਪਤ 
੨8੩ 
ਤੰ 
(੧੨5੧, 


ਪੈ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਉਚਰਹਿਂ, ਸੇਵਹੀ', ਜਾਣਹੀ', ਭਸਮਾਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਧਿਝ ; 04640 94 ਗਈਏ। 


ਨ ਇਸਤਰੀਟ ਬਦ ਆ ਵਿ ਲੂ ਕਰਕ! ਸਿ 
੧ ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਕਤ= ਕਿਥੇ?। ਲਾਜ=ਸਰਮ। ਅਗਿਆਨ ਮਤੀ=ਗਿਆਨ ਹੀਣ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ। 
ਦੂੰ ਰਜਨ=ਭੜੇ ਮਨੁਖ ਵਿੱਚ ਬਿਰਮਾਈਐ=ਪਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਆਚਰਨ ਤੋਂ 
6 ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। _ਕਰੇ=ਕਰਕੇ। ਕਹੁ=ਦਸ। ਭਗਤਿ & 
ਦੇ ਭਾਉ=ਪੇਮਾ ਭਗਤੀ।੨। ਸ੍ਰੀ ਕੋਪਲ=ਪ੍ਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪੂ।' ਨ ਉਚਰਹਿ=ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਤ। 5 
ਦਰ ਬਲਿ ਗਈਏ=ਹੋ ਸੜ ਜਾਈੀਏ। ਦੁਹਚਾਰਣਿ ਰਸਨਾ=ਹੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿੱਚ ਪਈ ਹੋਈ ਜੀਤੇ/। 


ਰਾਮਾ 3747177047171717137771 


੍ ॥ 
੭ 
"ਪਿਆ ਕਿਆ 


ਆਪਿ ਆਹ ਉਹ ਆ ਪਿ ਪਿਆ ਕਪ ਕਿਆ ਪਿਆ ਕਿ ਪਿ ਆਪਿ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ਪਿਆਂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੮ 677 € 


6 
ਦੇ ਕਾਕ=ਕਾਂ। ਗ੍ਸਨਾ=ਫੜ ਕੇ (ਖਾ ਰਹੇ ਹਨ)। ਭ੍ਰਮਿ ਮੋਹਿ=ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਠੱਗੀ ਹੋਈ। ਬਿਸਟਾ 
ਹੈ ਕ੍ਰਿਮ=ਵਿਸ਼ਟਾ ਦਾ ਕੀੜਾ। ਭਸਮਾ=ਸੁਆਹ।੩। ਬਿਰਹੁ=ਪਿਆਰ। ਸੰਗੇ=ਨਾਲ। ਬੈਰਾਗਨਿ= ਵੈਰਾਗਣ ਏੂੰ 
ਹੋ ਕੇ। ਚੰਦਨ=ਸੁਗੰਧੀ। ਚੀਰ=ਕਪੜੇ। ਸੁਗੰਧ ਰਸਾ=ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਦੇ ਰੱਸ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਤਿਆਗਨਿ= 
ਨ ਨਾਗ ਵਿਦ ਹੀ ਲੀਕ ਉਤਰ ਲੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਸਾ=ਓਹ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ)।੪। 
(ਉਹ) ਦਇਆਨੂ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁੰਦਰ (ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਅਤੇ) ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ) ੪ 
ਪਤੀ ਸਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ (ਖਜਾਨਾ, ਹੈ ਨਾਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂੇ ਹਨ ਸਿ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਦੈ ਠੂੰ ਭੇਟਣ ਨਾਲ, ਇਹ ਜੀਵ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 2 


ਛੰਤ॥- ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਤਦ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਪੂਰਾ) ਭਾਗ ਹੋਵੇ। ਹੇ ਮਾਣ (ਅਹੰਕਾਰ £ 
$ ਵਾਲ) ਇਸਤਰੀਏ ! ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ। ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ੬ 
ਦੂੰ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛਡ ਕੇ ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ € 
ਨਦਰੀ । ਤੂੰ ਚ ਵੇ ਪੂ ਦੀ ਸਬ ਪ ਜਾ (ਵਰ ਤਲ ਹਾ ਪਾ ਹੋ ਜਵਗਾ।੧ 
(ਹੇ ਜੀਵ !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ੬ 
ਦਮ ਨਲ ਗੀ ਗਿਆਨ ਹੀਣ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਸ਼ਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਉਹ) ਭੈੜੇ 4 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਪਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਦਸੋ (ਆਪਣੇ 5 
€ ਆਪ ਨੂੰ) ਕਿਥੇ ਠਹਿਰਾਈਏ (ਟਿਕਾਈਏ?)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) 
$ ਦਇਆਲੂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰ, (ਫਿਰ) ਜੀਵਨ ਪਦ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ।੨। 
`ਹੇ ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀਏ ! ਹੇ ਸੜ ਜਾਣੀਏ ਜੀਭੇ ! (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਦੀ। । 
ਤੱ) ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੀ ਨਹੀਂ, (ਤੇਰੀ ਕਾਇਆਂ) ਨੂੰ (ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਕਾਂ # 
ਟ 


੧0੯੧੧%੧੧੯੧੪੧੪੧੪"੧੦੯੧੪%੧੦੯੧੦੯੫"੧੦੧੪੯੧੦੯੫"੫੪੧੦੨੦੭੪੧੪੧੦੯੦ 


ਨੇ ਗ੍ਰਸ ਲੈਣਾ (ਭਾਵ ਖਾ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤੂੰ? ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ'। (ਤੂੰ ਜਮਾਂ ਦੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦੀ ਕਿ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਤੈਨੂੰ, ਕਰੋੜਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਸਣਾ (ਪਵੇਗਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ £ 
੧ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਜਿਹੜੀ ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਚਾਹਨਾ ਹੈ (ਉਹ) ੪ 
 ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਵਾਂਗ ਭਸਮ ਹੋਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋਣਾ ਹੈ)।੩। 
(ਹੇ ਸਖੀ !) ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾ (ਅਤੇ) ਵੈਰਾਗਣ ਹੋ ਕੇ (ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ) , 
੧ ਮਿਲ। ਚੰਦਨ, ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਣਾ, ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਮਲਣੀਆਂ, (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਰਸ (ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ; 
੧ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇ। (ਇਹਨਾਂ ਰੱਸਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤੈਨੂੰ) ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਡੋਲਣਾ ੬ 
ਚਾਹੀਦਾ, (ਸਗੋਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਜਾਗਣਾ (ਤਤਪਰ ਹੋਣਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
€ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ; 
ਲੂ ਨੀ ਸੱਦਾ ਲਈ ਅਲਗ ਵਾਰੀ ਹੈਂ ਗਈ-ਹੈ।8॥70ਚੀ 


ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੇ ਮਾਨਨਿ ਮਾਨੁ ਵਵਾਈਐ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਲਾਗੋ ਰਾਮ ॥ 


ਟੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
੯ 1) ਹੇ (ਮਾਨਨਿ) ਮਾਨ ਵਾਲੀ ਸਖੀਏ ! ਮਾਨ ਕੋ ਗਵਾਇ ਦੇਈਏ ਗਵਾਇ ਕਰ ਹਰੀ (ਰਾਮ) $ 
ਦੇ ਬਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਕੇ ਚਰਨੋ ਮੈ ਲਾਗਨਾ ਕਰੋ। ਫਸ. 
ਦੈ 2) ਹੇ ਮਾਨ ਵਾਲੀਏ ! ਮਾਨ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਹੁ, ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ ਰਹੁ । 

ਦਰ ਪਿੰ.ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਸੰ.ਸ. 


ਮਤ 


3) ਮਾਨ ਨਿਮਾਨੁ=ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ, ਇੱਜ਼ਤ ਤੇ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਦਾ ਖਿਆਲ ਛਡ ਦੇਈਏ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ; 


944441904641644164416644464560164217949604644 


ਵੈ 


੪੫੫ ਨਰਕ 


ਨਕ. ਖਾ 
ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੮ ਵੇ 


6 4) ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ! (ਮਾਣ ਤਿਆਗ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਜੁੜੀ ਰਹੁ। ਰਖਣ ਤੂੰ 


ਊ-ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ ਕਾਨੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਵਿੱਚ “ਮਾਨਨਿ” ਪਰ ਦੇ ਅਰਬ ਇਉ 

ਲੂੰ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ: ਸੰ. ਮਾਨਿਨੀ_ ਵਿ=ਮਾਨ ਵਾਲੀ “ਮਾਨਨਿ! ਮਾਨ ਵਵਾਈਐ”(ਬਿਲਾ.ਛੰਤ ਮ:੫)। 
$ ਨ ਅਪਮਾਨ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਛੰਤ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 

ਦੂੰ ਫਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਕੋਈ ਘੁੰਡੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਚਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤੂ 
11 ਬਿ ਇਤ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

( ਇਸ ਛੰਤ ਮੰਗਲ ਵਿੱਚ ਭੀ ਪਿਛਲਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੀ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਪ੍ਭੂ , 
ਦੈ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੁੰਦਰ, ਦਿਆਲੂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ੬ 
$ ਦਾ ਮਾਰਗ “ਮਾਨਨਿ ਮਾਨੁ ਵਵਾਈਐ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਲਾਗੋ ਰਾਮ”? ਹੈ। ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ 4 
ਲਗਿਆਂ ਸ਼ਰਮ ਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ' ਉੱਚਾਰਦੀ, ਜੇ ਦੇਹੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ੬ 
ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਸਜਾਉਣ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਭੋਜਨ ਖਿਲਾ ਕੇ ਰਿਸ਼ਟ ਪੁਸ਼ਟ $ 
4 ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਜਦ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਬੈਰਾਗਣ ਬਣ ਕੇ ਭਗਵੰਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੇ। ਇਧਰ 

ਨੂੰ ਉਧਰ ਟਪਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਹਰੀ-ਪਤੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਹੋਵੇ। ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ੬ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਹ ਹੀ ਅਟਲ ਸੁਹਾਗਣਿ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ , 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਖੋਜਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ 6 


(੧੧੦੫ 


ਰੰ 
੨ 
' 
ਹੈ 
[1 
(81 
ਤੇ, 


੯ ਰਾਮ ॥੨॥ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਕਹਿ ਸਕਉ, ਪਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ 


੨੩ 
06. ਵਹ 1 1 1100 


ਹੂ 
ਤੈ 
1 
1 
ਰੀ 
ਆ ਤੇ ਨੂਹ 
ਯੋ 


ਕੇ, ਸਭ ਇਛ ਪੁਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਉਧਰੇ ਜਪਿ ਹਰੇ, ਨੂ 


ਪੰ 
ਰਾ 
ਕੇ, 
3 
ਰੰ 
੬ 
&੭ 
ਤਤ 
ਧੁ 


ਨੂੰ ਰਾਮ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਬਿਖਿਆ ਰਸ ਫੀਕੇ ਰਾਮ॥ ਨਾਨਕ $ 
ਨੂੰ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਇਆ, ਐਤੀ ਜੋਤਿ ਮੀਕੇ ਰਾਮ ॥੪॥੨॥੫॥੯॥ $ 
੧੧੦੦੯੦੦੦੯੦6੦੬666666666666666566€”€੯੯੨੯੨੯666੬੨੯੬੬੬੯੬੯੬੯ਵ੬੬੯ਕ€€€”ਆ 


ਇੱ ਹਉ ਹਿਕ ਆ ਮਿ ਉਆ ਉਆ ਉਆ ਪਿਆਂ ਉਆ ਉਆ ਉਆ ਉਿਆਉਅ ਪੀਆ ਉਆ ਉਿਆਉਆੀਆਪਿਪਿਟੀਆਪਿਆਓਿਆਿਦਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੮ 679 € ' 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਗਾਈਅਹਿ=ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਰੰਗੇ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। ਪਾਈਅਹਿ=ਪਾ 
ਦੈ ਲਈਦੇ ਹਨ। ਫਲ ਮੰਗੇ=(ਮੂੰਹ) ਮੰਗੇ ਫਲ। ਅਨਤ ਤਰੰਗੇ=ਅਨੰਤ ਤਰੰਗਾਂ (ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ)। 
€ ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਮੇਲਾਵੜਾ=ਮਿਲਾਪ। ਚੀਨਾ=ਪਛਾਣਿਆਂ। ਬਾਹ=ਬਾਂਹ। ਤਮ ਤੇ=ਹਨੇਰੇ £ 
€ (ਖੂਹ) ਚੋਜ਼। ਸੀਨਾ=ਛਾਤੀ।੨। ਸੀਤਲ=ਠੰਢਾ, ਸ਼ਾਂਤ। ਭਏ ਪਾਰਗਰਾਮੀ=ਪਾਰ ਹੋ.ਗਏ, ਤਰ ਗਏ। 
ਲੂੰ ਾਮ-ਪੂਹਨ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਭਿੰਨਿਅੜੇ=ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ। ਲੋਇਣ=ਅੱਖਾਂ, ਨੇਤਰ। ਨੀਕੇ=ਚੰਗੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। 
ਦੈ ਮੀਕੇ=ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਏ।੪। 

ਟੂ ਅਰਥ : ਹੇ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸਊ !) ਸਾਧੂਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲਭੋ। , 
$ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਟਿੱਕ ਕੇ ਸਦਾ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ੪ 
ਨੂੰ ੋਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਤੋਂ) ਮੂੰਹ ਮੰਗੇ ਫਲ ਪਾ ਲਈਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ , 
ਦੈ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਖ੍ਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿੱਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ ਉਸ) ਅਨੰਤ ਤਰੰਗਾਂ ਦੇ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਜਪ।੧। 
ਦਹ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇੱਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ , 
ਤੂੰ ਮੈ) ਨਹੀਂ ਫਲਤਾ। ਭਗਤਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ (ਅਤ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਵਗ) 
ਉਚ 


ਉਆ 
੫" ਆ ਆ ਕਿਆ 


“ਕਿਆ 


“੧੫੦ ਭੈ 5੫" ਕਿਆ "੫ ਆ ਕਿਆ ਦੈਆ 


ਦੂ 

(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਰਨੋਰੇ (ਖੂਹ 
ਦੈ ਚੋਂ ਆਪਣਾ ਦਾਸ) ਜਾਣ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) $ 
ਦੂਂ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਛਾਤੀ ਠੰਡੋ-ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ੈ 
੯ ਹੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਾਂ? (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹਨ & 
ਦ ਅਤੇ ਤੰ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ? (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਅਨਗਿਠਤ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਏ 


€ (ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ) ਜਲ, ਜਲ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ € 
(ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿੱਚ (ਸਾਡੀ) ਜੋਤ (ਮਿਲ ਕੇ) ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਊ 
ਹੈ)।੪।੨।੫।੯। 


ਪ੍ਰ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਆਖਰੀ ਛੰਤ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਭੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਖੋਜਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ, ਹੱਥ, ਪੈਰ, ਨੇਤਰ ਰਸਨਾ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਇੱਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਇੰ 
ਮਨ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਕਿਹੜੀ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਤਾ ੯ 


੧" ੧੫੦ ੧੧੦ "ਆ "ਆ "੧ ਆ ਮੈਆ 


“ਆ ੧੫ ਕੋਆਂ 


(ਆਇਆ 
ਤੁ 


#੪£੫ 
5੭% 


46 ਰਲ ਚਲ ਵੀਰ ਪਤ ਨ ਬਰ ਕੋ ਅਜਿਅਨਤ ਪਲ ਸਮਰ ਚ 
ਦੈ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿੱਚ ਤਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਕਮਾਲ ਹੀ ਕਰ ਟੂੰ 
ਨੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨੌਤਰ ਆਪਣੇ ਪੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਰੰਗ ਵਿੱਚ ਭਿਜ ਗਏ 


ਆਣ ਸਿ ਦੀਆ 


ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮਿਰਿਤ-ਰਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੂੰ 
ਨੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਰੱਸ ਫਿਕੇ ਜਾਣ ਕੇ ਉਕੇ ਹੀ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋ $ 
£ ਕੈ ਪਰਮਜੋਤੀ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਉਤਮੁ 
ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਵਿਆ, ਕਰਿ ਨਾਦੁ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗੁ ॥ ਉਪਦੇਸੁ ਗੁਰੁ 
ਧਰਿ ਮਸਤਕਿ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ॥ ਸਭ ਦਿਨਕ ਰਣਿ ਗੁਣ ਉਚਰੋ, 


੫੦ 


੪ ਹਮ (6; ਮਮ ਮਿ... 


ਕੈ 


; ਇਕ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਮੁਖਿ ਲਾਗੁ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਬਿਲਾਵਲੁ 
ਕੀਜੀਐ, ੬ 


ਹੋਇਆ ਗ 

ਗਇਆ, ਗੁਰ ਚਾਨਣੁ ਗਿਆਨੁ ਚਰਾਗੁ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ ਦੇਖਿ ! 
ਤਬ । 
ਜਾ 


ਰਤ 
4 
ਹੂ, 
ਮੱ 
ਵਹ 
ਕੈ 
ਭੈ 
[ 


ਦੈ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ $ 
ਟੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ, ਹੈਂ। ਫੁਟਕਲ : ਚਰਾਫ਼। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਮੰਨਿਆ। ਇਆ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਉਤਮੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼.। ਕਰਿ ਨਾਦੁ=ਧੁਨੀ ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ। ਧੁਨਿ=ਧੁਰ # 


ਗਈ, ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ। ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ=ਹਰਾ ਭਰਾ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋਇਆ। ਚਰਾਗ=ਚਿਰਾਫ਼, ਦੂ 
ਦੀਵਾ। ਦੇਖਿ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਘੜੀ=੬0 ਪਲ ਦੀ ` 
ਘੜੀ, ੨੪ ਮਿੰਟ। ਮੁਖਿ ਲਾਗੁ=ਮੂੰਹ ਲਗ, ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ। ਤਬ=ਤਾਂ, ਤਦੋਂ । ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿੱਚ। ॥ 
 ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਾ=ਜਦ। ਚੂਕੈ=ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਅਗੰਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। $ 
ਉਪਾਇਆ=ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ। ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। =ਨਾਮ & 
ਊ ਵਿੱਚ। ਸਮਾਇਆ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ। 2 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥- (ਹੇ ਭਰਾਈ ! ਮੈਂ) ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਦਾ ਅਲਾਪ ਕਚਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਟੈ 
ਹਰੀ ਪੂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਦੀ ਸਿਫਤ ਕੀਤੀ ਹੈ)। ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਨੰ 


ਕਵਿ 


ਤੇ (ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ)। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ਲਿਵ ਲਾਗੁ=ਲਿਵ ਲਗ $ 


੬੬1" ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 4੬" ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੯ 


ਮੰਨਿਆ ਹੈ, (ਇਹ ਤਾਂ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ)। ਦਗਾ ਨਰਸ 
ਦਿ 


ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ ਹੈ। (ਇਸ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਮਨ ਖਿੜ ਗਿਆ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਬਾਗ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਡੂੰ 
ੂੰ ਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ (ਜਗ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਪਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨ 
ਢੂੰ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ !) ਇੱਕ ਨਿਮਖ ਘੜੀ 
ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ (ਸੁੰਦਰ) ਮੁਖ ਵਿਖਾਓ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ)।੧। $ 
8 ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਤਦ ਹੀ (ਗਾਇਨ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਦ ਮੁੰਹ ਛੰ 
ਵਿੱਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੋਵੇ। (ਸਾਰੇ)-ਰਾਗ ਨਾਦ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਓਦੋਂ ਹੀ) ਸੋਹਣੇ (ਲਗਦੇ ਏ 
ਹਨ), ਜਦੋ' ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ) ਰਾਗ ਨਾਦ $ 
੯ (ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰੱਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮਾਣ ਨ 
ਓ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ &ੰ 
[ਪਾ 


ਪਉੜੀ॥- ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਆਪ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਸਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਤੁਧ ਪਦਾ ਕੀਤੇ 
ਹਨ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਸਭ (ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਹੈ), ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਤੇਰਾ & 
ਦ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਉਪ 
£ ਹੀ (ਸਭ ਵਿੱਚ ਬੈਠ ਕੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ 
ਹੋ ਭਰਤ ਜਨ ਦਲ ਚੜ ਹਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ, (ੱ>) ਅਤ ਮੇਂ (ਜਾਤ) ਫੁਲ ਨ 
ਦੂੰ ਹੈ। ਰਿ 110111111111110-1113 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ।੧। 


ਦੈ 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ੂੰ 
ਦੂੰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ। 2 

£ 


` ਜਾਣ ॥ ਮਨਹਠਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, ਥਾਇ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, £ 
ਦੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ $ 
$ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ $ 
੧ ਕਟਿਆ, 1 ੩॥ ਬਿਲਾਵਲੁ ਕਰਿਰ ਤੁਮ # 


682 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੯ ਉ( 
ਪਿਆਰਿਹੋ, ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਕਟੀਐ, ਦੂੰ 
ਸਚੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਸਦਾ ਬਿਲਾਵਲੂ ਅਨੰਦੁ ਹੈ, ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ 
ਭਾਇ ॥ ਸਤਸੰਗਤੀ ਬਹਿ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ $ 
॥ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਵਿਚਿ ਹਰਿ ਆਪਿ, ਸੋ ਭਗਤਾ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹਰਿ ॥ ੬ 
ਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ, ਭਗਤਾ ਕੈ ਅਨੰਦੁ ਘਰਿ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕਾ 2 
$ ਮੇਲੀ ਸਰਬਤ, ਸਉ ਨਿਸੁਲ ਜਨ ਟੰਗ ਧਰਿ ॥ ਹਰਿ ਸਭਨਾ ਕਾ ਹੈ $ 
ਖਸਮੁ, ਸੋ ਭਗਤ ਜਨ ਚਿਤਿ ਕਰਿ ॥ ਤੁਧੁ ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ, ਸਭ $ 
ਨੂੰ ਝਖਿ ਝਖਿ ਪਵੈ ਝੜਿ ॥ ੨ ॥ ਨ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਟੂ 

ਟੂ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥- ਦੂਜੈ ਭਾਇ=(ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ 
ਵਿੱਚ। _ਪਾਖੰਡਿ=ਪਖੰਡ ਕਰਨ _ਨਾਲ। _ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। _ਮਨ _ਹਠਿ=ਮਨ ਦੇ _ਹੱਠ ਨਾਲ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੁ ਦੁਆਰਾ। ਆਪੁ=ਆਪਣਾ ਆਪ। ਆਪੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਮ: ੩॥- ਏਕਸੁ ਸਿਉ=ਇਕ 2 


€ ਨਾਲ। ਭਾਇ=ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ, ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਵਸਿ=ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿੱਚ ਨ 


 ਵਿੱਚ। ਮੇਲੀ=ਮੇਲ ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਸਰਬਤ=ਸਭ। ਨਿਸੁਲ=ਬੇਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ। ਜਨ=ਹੇ ਭਗਤ ਜਨ !। 
ਟੰਗ ਧਰਿ=ਲੱਤ ਤੇ ਲੱਤ ਰੱਖ ਕੇ। ਖਸਮੁ=ਮਾਲਕ। ਝਖਿ ਝਖਿ=ਬੱਖ ਝੱਖ ਕੇ, ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ। ਸਭ $$ 
ਦ ਪਵੈ ਝੜਿ=ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ) ਝੜ ਕੇ (ਡਿੱਗ) ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਰ੍ ਇੱ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ ਵਿੱਚ ਬਿਲਾਵਲੁ (ਰਾਗੁ) ਟੈ 
$ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ) ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ' ਪੈਂਦਾ। ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਊੰ 
ਨ ਨਾਲ (ਪੇਮ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਟੂੰ 
ਨ ਨਲ (ਨ ਕਰਮ ਕਮਏ ਜਾਵੇ ਉਹ ਵਿ ਕਈ (ਕਰਮ ਵੀ ਰਬ ਦਰਾਰ ਵਿਚ) ਤਲ 
ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੰਕਾਰ ਗਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਛੂ 
੧ ਵੀਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਵੀਚਾਰ ਮਗਰੋਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਊੂੰ 
ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਤਮ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ੭ 


ਆਪਣੀ ਪਰਮ-ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰਕੇ (ਉਸਦਾ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ) ਕਟ £ 
ਹੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। ੩ 


00000-7੮੨੨੮" ੭੭੦੭੦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੪੯-੫੦ 
ਪਉੜੀ॥-(ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ) ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਹਰੀ ਏੰ 
ਇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ, (ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਊ 
(ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮੇਲੀ ਊ 
(ਸੱਜਣ) ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਰੱਬੀ ਭਗਤ) ਜਨ ਲਤ ਤੇ ਲਤ ਰਖ ਕੇ, (ਬੇ-ਫ਼ਿਕਰ ਹੋ ਕੇ) ਸੌਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੈ ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਹੇ ਭਗਤ ਜਨ ! ਚਿਤ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ) ਕਰ। (ਇਉਂ) € 
£ ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ) ਖਪ ਖਪ ਕੇ (ਭਾਵ ਝਖਾਂ ਮਾਰ ਕੇ) ਝੜ $ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ਰ੍ 
ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਜਾਂ ਪਾਖੰਡ ਨਾਲ ਬਿਲਾਵਲੂ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਗਾਉਣਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀ' ਲਗਦਾ ਇਹ 
ਨ 04 
ਕੇ ਗਾਇਆ ਜਾਏ। 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਓਹ 
ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਬੇ-ਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤਕ $ 
ਗੱਲ ਇਹ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਸਕਦਾ :- 
ਤੁਧੁ ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ, ਤੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਜਗ ਉਧਰਣ॥ ਪਿੰਨਾ ੧0੯੪ < 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦਹਿ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ, ਜੇ ਚਲਹਿ £ 
ਦੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਵਸੈ, ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ । 
ਦੈ ਗੁਣ ਰਵਹਿ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਇਸੁ ਜੁਗ 
੯ ਵਿਰਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦਹਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਲ 
੧ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਸਚਾ, ਸੇ ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਮ: 
$ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਤੀਆ, ਸਬਦਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ ॥ ਹਉਸੈ' 
ਕਮਾਵਣਾ, ਅਤਿ ਦੀਰਘੁ ਬਹੁ ਸੁਆਉ ॥ ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਕਮਾਵਣੇ, 
੯ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ 
੯ ਲਏ ਮਿਲਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਨਾਮ ਧਨੁ ਪਲੈ £ 
$ ਪਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਭ ਵਡਿਆਈਆ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚਿ, ਹਰਿ ੬ 
ਨਾਮਿ £ 
ਤਾ: 


ਕੂ ਕੱਤ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਈਐ॥ ਜਿ ਵਸਤੁ ਮੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ, ਜੇ 
੯ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥_ਗੁਹਜ ਗਲ ਜੀਅ ਕੀ ਕੀਚੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸਿ, 


ਯ' 
3 
ਇੰ 
ਤੈਂ 
ਗਰ 
ਤੋ 
ਵੀ 
ਜਾ 
ਰਾ 
ਕੈ 


ਨੂ ਜਾਈਐ ॥ ਜਿਸੁ ਪੂਰਥਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ, ਸੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੩॥ ਨ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਿੰਦਹਿਂ, ਚਲਹਿ, ਵਹਿ, ਸੰਗ੍ਰਹਹਿਂ, ਮਹਿਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ, ਤਾਂ। 
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੯ 00000484000000806- 3" << ੮੧ ੦੧੯9੬੪੬000006009900000586. 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੦ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿੰਦਹਿ=ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। ਤੇ=ਓਹ। ਜੇ=ਜਿਹੜੇ। ਚਲਹਿ=ਚਲਦੇ ਹਨ। 4 
ਭਾਇ=ਭਾਣੇ ਵਿੱਚ। ਰਵਹਿ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਸੰਗ੍ਰਹਹਿ=ਇਕੱਠੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ=(ਪਰਮ) 
ਜੋਤੀ ਵਿੱਚ (ਜੀਵ) ਜੋਤੀ। ਲਿਵ ਲਾਇ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਵਿੱਚ। ਭਾਉ= , 
ਪ੍ਰੇਮ। ਦੀਰਘੁ=ਲੰਮਾ। ਬਹੁ ਸੁਆਉ=ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦ (ਵੱਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ)। ਜੋਨੀ=ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ। ਨਦਰੀ= ੬ 

& ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਜਿ=ਜਿਹੜੀ। ਸਾਈ=ਓਹੀ। ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ'। 

ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, 5 
ਰਿ ਨ ਅਰ ਲਗਨ ਰਹ ਲਾ ਰਿ 

ਅਪ ਅੰਤ ਜਤ ਜਲਾ ਇਸ ਮਲ ਸੇ (ਓਹ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ £ 
(ਅਤੇ) ਆਪਣੀ ਆਤਮ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰਕੇ ਗੁਣ ਹੀ ਇਕੱਠੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, $ 
ਵੈ ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ ਵਿਰਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ $ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉਤੇ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹ & 

(ਅੱ) ਨਮ ਵਿੱਚ ਸਤਿ ਜੜ ਰਖਦੋਂ ਹਨ।੧। 

2 ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਨਾ (ਉਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦੈ 
ਗੀ ਉਸ ਨੂੰ ਹਉਮੈ, ਖੁਦਗਰਜ਼ੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਤੇ ਡੂੰਘਾ ਰੋਗ ' 
ਦੂੰ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਹਠ ਨਾਲ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ $ 

ਆਇ ਐਪ ਉਆ 

ਨੰ ਮਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ, ਜਦੋਂ).ਮਿਹਰ ਦੀ ਫੀ 
ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਪਲੇ ਨਾਮ ਧਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

੯ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿੱਚ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ 
(ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਦਿਲ ਲਾਈਏ, ਤਾਂ ੬ 

€ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਮੰਗੀਏ, ਉਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ ਦਿਲ ਦੀ ਗੁੱਝੀ (ਗੁਪਤ ਟਰ 

ਭਰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਹਰੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ, ਤਾਂ $ 


(ਨ ਜਿ. 


0੧" 
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ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਓਹੀ (ਜੀਵ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ 
£ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ।੩। 
ਦੈ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਓਹ ਹਨ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ 
੧ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਰਖਦੇ ਹੋਣ। ਇਹ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀ ਕਿ ਉਚੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਹੋ ਭਗਤ ਅਖਵਾਉਣ ਦਾ ਹੱਕ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਫ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਧਨ ਪਲੇ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦਿ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੇ ਸੁਖ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹਨ, 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਫੈਂ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦਿਲ ਦੀ ਗੁਪਤ ਗਲ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, 
ਦੂ ਅਗੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਵੱਸ਼ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਝ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਖਾਲੀ ਕੋ ਨਹੀ, ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲਿ £ 


ਰੀ 
ਰਿ 


ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜੇਹਾ ਕੋ ਇਛੇ 'ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਨੰ 
ਰਾ ॥ । ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ ਹਰਿ 
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$ ਰਸੁ ਪੀ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਆ, ਸਚੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਏ ॥ ਸਚੁ ਧਿਆਇ ਨ 
$ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਾਏ ॥ ਸਚੋ ਦਹ ਦਿਸਿ £ 
ਦੈ ਪਸਰਿਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ ਹੈ, £ 
ਨੂੰ ਸੇ ਜਨ ਛਪਹਿ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇ ਛਪਾਏ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ £ 
ਨ ਮਾਈਐ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ਮਾਨਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ, ਸਚੀ ੬ 
ਦੂੰ ਭਗਤੀ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥_ਹਉਸੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ੬ 
$ ਸੁਚੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਨਾਮੁ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ ॥੨॥ 
ਦੇ ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਨਾਵੈ ਕੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, 
ਨੰ ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਵਧਾਈ ॥ ਸੇਵਕ ਸਿਖ ਸਭਿ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਜੀਵਨਿ, 
ਏਸ ਹਿਰ ਛਾਈ ਤੇ 'ਨਿੰਚਕ' ਬਸਣ ਕਭਿਆਈ ' ਵੇਖਿ 
$ ਓਨਾ ਪਰਾਇਆ ਭਲਾ ਨ ਸੁਖਾਈ ॥ ਕਿਆ ਹੋਵੈ ਕਿਸ 
ਮਾਰੀ, ਜਾ ਸਚੇ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ਜਿ ਗਲ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ, 
੯ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਈ, ਸਭ ਝਖਿ ਝਖਿ ਮਰੈ ਲੋਕਾਈ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਛਪਹਿਂ, ਨਾਵੈ, ਜਾਂ, ਸਿਉਂ। ਫੁਟਕਲ : ਖਾਲੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖ਼ਾਲੀ=ਸਖਣਾ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ=ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮਫਲ-ਵਲ ਦੇਣ ਦੇ 
£ ਵਾਲਾ। ਇਿਛੇ=ਚਾਹੇ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ=(ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ) ਭੁੱਖ। ਪੀ=ਪੀ ਕੇ। ਗਵਾਏ= 
ਦੇ ਮਿਟਾ ਲਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਅਮਰਾਪਦੁ=ਸਦਾ ਅਟਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਰੁਤਬਾ। ਅਨਹਦ ਸਬਦ= 
$ ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ। ਸਚੋ=ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਦਹ ਦਿਸਿ=ਦਸੀਂ ਪਾਸੇ, ਭਾਵਸਭ ਪਾਸੇ। ਪਸਰਿਆ= , 
€ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ। ਗੁਰ ਕੈ=ਗੁਰੂ ਦੇ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ=ਸ਼ਾਂਤ ਤੇ ਅਡੋਲ ਸੁਭਾਅ ਦੁਆਰਾ। 
ਲੂੰ ਦ=ਦ ਛਪਹਿ ਨ=ਛਪਦੇ (ਲੁਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮ:੩॥- ਨਦਰਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ। € 
ਦੈ ਮਾਨਸ ਤੇ=ਮਨੁੱਖਾ ਤੋਂ। ਮਿਲਾਇਅਨੁ=ਉਸ (ਪੂਭੂ ਨੇ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। ਸੁਚੇਇ=ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ। 
€ ਸਹਜੇ=ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਪਉੜੀ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਜੀਵਨਿ=ਜੀਊਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ=ਚੰਗੀ , 
ਦੂੰ ਲਗੀ।'ਵਖਿ ਨ ਸਕਨਿ=ਵੇਖ ਕੇ (ਜਰ) ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਉਨਾ=ਉਹਾਂ ਨੰ। ਨ ਸੁਖਾਈ=ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ 5 
ਨੰ ਝਖ ਮਾਰੀ=ਝੱਖ ਮਾਰਿਆਂ (ਨਿੰਦਾ ਚੁਫ਼ਲੀ ਕਰਦਿਆਂ)। ਹਾ ਜਿ=ਜਿਹੜੀ। ਚੜੈ 
4 ਲੋਕਾਈ=ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬਹੁ ਗਿਣਤੀ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆ।੪। 
: ਸਲੋਕ ਮ£ ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੋਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਊ' 
ਦੈ ਮਿਲਇਆ ਹੈ ਉਨਹਾਂ ਵਿਚੋਂ, ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ (ਦਰ) ਤੋਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਸਖਲਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ 4 
ਦੇ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ (ਸਭ) ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਚਾਹੇ, (ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ $ 
ਦੈ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੀ (ਮਾਇਕੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਮਿਟਾ , 
੯ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿੱਚ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀ ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸੰਤੋਖ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਸੱਚਾ £ 
ਉਤ ਵਿ 2100 
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ਹੈ 
ਓਂ 
ਹੂ 
ਭੂ ਤ 
ਪਰ 
ਹਰ 
ਹਸ 
ਿ 
ਕਪ 
ਦਾ 


ਨੂੰ) ਸਚਾ ਹਰੀ ਦਸੀ' ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ (ਦਿਸ ਪਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ) ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਏ 
੧ ਕਿਸੇ ਦੇ ਛਪਾਏ (ਲੁਕਾਏ) ਨਹੀਂ ਲੁਕ ਸਕਦੇ ।੧। 

ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹਰੀ (ਦਰਸ਼ਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ 
ਉਤੇ 


ਉੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਹਰੀ) ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਹਨ।੨। 
ਵੈ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿੱਚ (ਹਰੀ) ਨਾਮ ਦੀ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਅਤੇ ( 
ਲੂ ਵਜਹ ਪੀ ਕਰ ਵਦੀ ਵਰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਾਰੇ 

ਸਿੱਖ ਸੇਵਕ (ਉਸ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਿੱਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 


ਰਿ 
ਜੋਸ਼ 
ਹੈ ਹੂ 
% 
੍ 
੩ 
20 
ਕਤ 
ਕੈ ਘੂ 
੧ 
ਗਰ 
ਹੂ 
ਟਾਪ 
ਕੰ 
0੨੧ 
ਕੈ ਤੂੰ 


ਵੇਖ ੬ 

ਕੇ (ਜਰ) ਨਹੀ ਸਕਦੇ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਇਆ ਭਲਾ, ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਜਦ (ਗੁਰੂ ਦੀ) € 

ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨਾਲ (ਮਿਤਰਤਾ) ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਤਾਂ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਝੱਖ ਮਾਰਿਆਂ (ਨੰਦਾ ਤੇ ਚੁਗਲੀ ' 

ਦੈ ਕੀਤਿਆਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੋਈ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ! (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)। ਜਿਹੜੀ ਗਲ 

$ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੂਣ-ਸਵਾਈ ਵਧਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਸਾਰੀ ੬ 

ਦੂ ਠੁਕਾਈ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਝਖ ਝਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਖਿਝ ਖਿਝ ਕੇ) ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੪। 
੯ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਓਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ 4 

ਏ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ' ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ' ਜਾਂਦਾ, ਸਭ ਝੋਲੀਆੰ ਭਰ 4 

ਹੈ, 5 

ਸੱਚ । 
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ਦਰ ਭਰ ਕੇ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸ਼ਬਦ ਵਸਾ' ਦਿੰਦਾ 
ਊ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ (ਆਤਮਿਕ ਧੁਨੀ ਦਾ ਸੰਗੀਤ) ਵਜਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਤੁਠਦਾ ਹੈ ਓਹ 
$ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਛਪਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਛਪਦੀਆਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਭਗਤੀ ਬਖ਼ਸ਼ਦੇ ੬ 
ਦਰ ਹਨ, ਓਹ ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
੧ ਜੀ ਤਰਜ ਵਹ ਤੀ ਸਿ ਬਿਗ ਨ ਕੀ ਲਤ ਮੋਨ ਬਿ ਜਾ 
$ ਚੇਤੇ ਕਰੋਂ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ 
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$ ਪਛੁਤਾਏ ॥ ਜਿਸੁ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸੋ ਹਰਿ ਹਰਿ 

ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਜਨ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ, ਜਨ. ਨਾਨਕ £ 
ਦੈ ਤਿਨ ਬਲਿ ਜਾਏ ॥੧॥ ਮ:੩॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਜਗਿ ਮੋਹਣੀ, ਜਿਨਿ ਨ 
ਮੋਹਿਆ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਜਮ ਕੇ ਚੀਰੇ ਵਿਚਿ ਹੈ, ਜੇਤਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ॥ 2 


ਕਰ 
ਤੂ 
ਰੰ 
੨ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਰਹਿ', ਜਾਂ, ਸਾਈਂ, ਕੂੜਿਆਰਾਂ, ਫਿਟਕੀਅਹਿਂ, ਨਿਆਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ। ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕੀ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
੧ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਦੀ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿੱਚ। ਪਲਰਿ=ਪਰਾਲੀ, ਫ਼ਜ਼ੂਲ ਵਸਤੂ। _ਅਗਿਆਨੀ= ੬ 
ਦੈ ਬੇਸਮਝ। ਅੰਧੁਲੇ=ਅੰਨ੍ਹੇ। ਜਨਮਿ ਮਰਹਿ=ਜੰਮ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਿ ਨ ਹੋਵਨੀ=ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ, € 
ਕਾਮਯਾਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਕਰਮ=ਬਖੁਸ਼ਿਸ਼। ਮ:੩॥- ਮਨਸਾ=ਇੱਛਾ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿੱਚ। ਮੋਹਣੀ= 
$ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ। ਚੀਰੇ ਵਿਚਿ=ਘੇਰੇ ਵਿੱਦ। ਜੇਹਾ=ਜਿਤਨਾ। ਆਕਾਰੁ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ। ਉਬਰੈ= ੩ 
$ ਬਚਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਸਾਈ=ਮਾਲਕ। ਅਗੈ=ਅਗੇ (ਰੱਬੀ ( 
ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ) ਵਿੱਚ। ਮੁਹ=ਮੂੰਹ। ਫਿਟਕੀਅਹਿ=ਫਿਟਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਲਾਹਨਤਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ .ਹਨ। ਸਿਰਿ $ 
- ਨਿੰਦਕ=ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਛਾਈ=ਸੁਆਹ। ਅਰਾਧਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। > 


੫ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ੬ 
£ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਹ (ਆਸਾ) ਸਭ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ ਏ 
ਜੀਵ) ਫਜੂਲ ਜਿਹੀ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਬਦਲੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਦੁਖ 
€ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਬੇਸਮਝ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ, ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਤ 
€ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਨਹੀ' ਚੜ੍ਹਦੇ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅੰਤ ਸਮੇ' ਡੈ 
$ ਪਛੁਤਾਅ ਕੇ (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚੋਂ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ੬ 
ਏ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ 
€ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
( ਮ: ੩॥- ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਆਸਾ ਤੇ ਖਾਹਿਸ਼ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ £ 
$ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜਿਤਨਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਿੱਚ) ਸਭ ਕੋਈ ਜਮ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ $ 


$ ਰ੍ 


ਉਓਨੀ ਆਇਆ ਆਊ”. 
| 
ਰੂ 
॥ 
੧੫੭੧੦ ੧੫੧ 
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ਇਸ ਨੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਮਨ' ਦੀਆਂ) ਆਸਾਂ ਤੇ ਖਾਹਿਸ਼ ਨੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ 
$ ਦੀ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਾਸਾ (ਆਸਾ ਰਹਿਤ) ਹੋ ਜਾਵੇ।੨। $ 
ਪਉੜੀ॥- ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਈਏ, ਉਥੇ ਹੀ ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਤੇ $ 
ਟੈ ਨਿਆਉਂ ਕਰਨਹਾਰ ਹਰੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। (ਉਥੇ) ਝੂਠਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ & 
ਦੈ ਫਿਟਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਸਚ ਤੇ ਭਗਤੀ (ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ) ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। ੬ 


ਜਿਹੜੇ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਸੱਚੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਫਜੂਲ ਗਲਾਂ 
ਵਿੱਚ ਖਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਵੈ_ 

ਚ 

ਉਚ 

ਦੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 2 
ਨੂ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਪੁਰੈ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ 6 
ਦੈ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥ ਓਪਾਵਾ ਸਿਰਿ ਓਪਾਉ ਹੈ, ਨਾਉ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ £ 
$ ਅੰਦਰੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਂਤਿ ਹੈ, ਹਿਰਦੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖਾਣਾ £ 
ਨ ਪੈਣਾ, ਨਾਨਕ, ਨਾਇ ਵਡਿਆਈ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਏ ਮਨਨ 
੍ 
ਤੁ 
ਵੋ 
੧ 
(੭ 
ਰਤ 
੧ 


ਗੁਰ 
ਵਨ, ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਅਭਿਮਾਨ 3 ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ, ਅਤ 
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ਹਲਾਜਲਜ ਲੁ 
ਫੁਟਕਲ : ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਸ਼ਾਹ, ਖ਼ਾਨ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟਿ, ਦੁਸ਼ਮਨ। “ਕਢੀਏ” ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਚਾਲ 
$ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। £ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਗਿ=ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਬਖਸ=ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਕਰੇਇ=ਕਰ ਦੇਵੇ। ਉਪਾਵਾ ਸਿਰਿ # 
ਉ ਓਪਾਉ=ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਵੱਡਾ ਇਲਾਜ। ਅੰਦਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਸੀਤਲੁ=ਠੰਢਾ। ਨਾਇ=ਨਾਂਮ ਦੁਆਰਾ। ਮ:੩॥- 2 
ਸਿਖ=ਸਿਖਿਆ। ਪਾਇਹਿ ਪਾਇਹਿ=ਪਾ ਲਵੇਂ। ਨਦਰੀ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ=ਰੁਣਾਂ ਦਾ 
ਦੈ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਉੜੀ। ਉਮਰਾਵ=ਅਮੀਰ। ਸਿਕਦਾਰ=ਸਰਦਾਰ। ਹਹਿ=ਹਨ। ਓਇ ਕਰੇਇ=ਓਹ ਕਰਦੇ ਊੰ 
ਦੈ ਹਨ। ਅਰਥੀਏ=ਗਰਜ਼ਮੰਦ। ਵਲਿ=ਤਰਫ਼, ਪਾਸੇ। ਵਰਨ=ਜਾਤਾਂ। ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ=ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਭਾਵ ,, 
ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪੈਂਦਾ ਹੋਣ ਦੇ ਤਰੀਕੇ, ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ। ਗੋਲੇ=ਨੌਕਰ, ਦਾਸ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ੧ 
$ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਦੁਸਮਨ=ਦੂਤ ਵੈਰੀ। ਮਾਰਿ ਕਢੀਏ=ਮਾਰ ਕੇ ਕਢ ਦਿਤੇ ਹਨ। 2 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ $ 
ਇ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਉਪਾਵਾਂ (ਇਲਾਜਾਂ) ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਉਪਾਵ (ਇਲਾਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ & 
$ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਰਿ ਨ ਜਰੀ ਚਾਬੀ ਵਲ ਗਿ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਵੱ 
$ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਖਾਣਾ (ਅਤੇ ਬਸਤਰ) ਪਾਉਣਾ, ਕਪ ਦਾ 
ਰਸ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸਚੀ) ਵਡਿਆਈ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧। 
ਮਤੁ ਬਹੇ ਮੀ. ਹਰ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ (ਇਸ ਤਰਾਂ ਤੂੰ? ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਤੈ 
£ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਏਗਾ, (ਤੇਰੇ ਇੰ 
ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਹਰੀ $ 
ਦੈ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਨਜ਼ਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ # 
੯ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨। 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਗਤ ਵਿੱਚ) ਜਿਤਨੇ ਸ਼ਾਹ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਰਾਜੇ, ਖ਼ਾਨ, ਅਮੀਰ ਅਤੇ ਟੂ 
ਸਰਦਾਰ ਹਨ, ਉਤਨੇ (ਭਾਵ) ਸਾਰੇ_ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੋ ਕੁਝ ਹਰੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ $ 
ਰਾ ਨ ਰੀ ਚੀ ਕਰ ਕਹੇ ਹੱਨ, ਸਾਰੇ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ। ਉਹ ੭ 
ਦੈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਸਮਰਥ) ਹਰੀ (ਜੋ) ਸਭਨਾਂ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪੱਖ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਉਸ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਾਰੇ ਵਰਗਾਂ ਦੇ (ਲੋਕ) ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਟੂ 
ਦੇ ਜੀਵ ਸਕ ਬਣਾ ਕੇ, ਸਤਰ ਦੇ ਹਜੂਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ (ਬਾਪ) ਦਿਤੇ ਹਨ। ਹੇ ਸਭ ਜਨੋ ! ੂ 


ਵਿਚੋਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ) ਵੈਰੀ ਮਾਰ ਕੇ (ਬਾਹਰ ਕਢ ਦਿਤੇ ਹਨ)। ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਟੀ 
$ ਜਨਾ ਉਤੇ (ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ (ਮਿਹਰਵਾਨ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਊ 
£ ਸੇਵਕ, ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ) ਆਪ ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ।੬। ਨ 
ਟ 

ਟੀ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ , 
0 


ਨ 
ਤੀ 
ਤੀ 
1. 
1 
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00110 01 ਲਾ 


ਰਾ 004040040444004440400 


ਆ (00000... 2 7017“ 00000" 
ਛਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੧-੫੨ 

$ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਰਾਜੇ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਤੂੰ 
੧ ਆਖਣ ਤੇ ਅਖਵਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸਭ ਗੁਰੂ-ਦਰ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨ 
ਊ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦੀ ਥੁੜ 
$ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। $ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਧਿਆਨੁ $ 


4 
ਵਰ 
1 
ਉਹ 
ਤੂ 


ਤਤ 
ਹੂ 
ਤਤ 
ਹੈ ਰੂ 
1 
ਮੱ. ਰਹ 


ਹਰਿ 
ਟੇ ਮਾਰਿ ਕਰੇ ਖੁਆਰ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸਚੁ 


ਨ ਵਥੁ ਨ ਵੇਸਾਹੁ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਵੈ, ਸੂ ਹਰਿ? 


1 
ਮਲ 
ਮਤ 
113 
ਹੁ 
2 
[੪ 
4 
ਗੀ. 
ਤੂ 


$ ਹਰਿ 
ਦੈ ਧਨੁ ਲਦਿਆ, ਸਦਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ॥ ੭ ॥ 


। 
ਆ" ੧੧੦ "੧੦੧੦ "੧੦ ੧੦੧੦ ੧੫੧੦ "੧੫ ੧੫)"੧੦ “੫੦੧੫੭ "੧੫੦ ੧੫""੧੫੭ ੧੦ "੧੫ ੧੫੭ %੧)"੧੦“੧੫੭“੧੫"%੫) "੧੫੪ ੧੫੭%੫੦"੫੭੧੫"੧੫) "੫੦੭੫੪ 


ਦੈ ਚੁਕਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਮੈਲੇ=ਅਪਵਿੱਤਰ। ਗਵਾਰ=ਮੁਰਖ। ਉਰਧਾਰਿ= ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਰਖਿਆ ਹੈ। , 
$ ਭਨਤਿ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। _ਮਲੁ=ਮੈਲ। _ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਂਤੇ। ਨ ਚੇਤਹਿ=ਯਾਦ ਨਹੀਂ _ਕਰਦੇ। 1 
ਉਨ ਨ ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਾ। _ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ। ਰਿ 


(ਆ ਕਿ ਕਿ ਕਿ ਆ ਤਨਿ ਕਿ ਆਓ? ਡੀ ੧੦੫੪! ੧੦5੫- ੧! 5੦5 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੨ ਕਲ 
ਦੈ ਨੇ, ਪਉਤੀ। ਭਗਤਿ ਸਚੁ=ਸਚ ਰੂਪੀ ਭਗਤੀ। ਮੁਹਤਾਜੀ=ਮੁਥਾਜੀ। ਕਸਰਤ. 
੫ ਸੌਦਾ। ਵੇਸਾਹੁ=ਭਰੋਸਾ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ। ਭਸੁ ਪਾਹੁ=ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। =ਹਨ। 
ਜਗਾਤੀ=ਮਸੂਲੀਏ। 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- ਮਨਮੁਖ ਦੇ (ਦਿਲ) ਵਿੱਚ ਛਲ-ਫਰੇਬ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਉਸ &ੂ 
ਨੂੰ) ਸਦਾ ਦੁਖ (ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਧਿਆਨ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਦੁਖ ਏੰ 
£ ਵਿੱਚ ( (ਜਿਹੜੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਲ) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ (ਵੀ) ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਹੈ $ 
੯ (ਅਤੇ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿੱਚ ਵੀ) ਦੁਖ (ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਜੇ) ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ,$ 
ਸਢੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਲ (ਗਰ ਜੀ ਵਰਸਾਓਦ ਜਨ ਤੀ 
-ਸੁਭਾਇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ # 


1 


ਕੈ ਤਤ 

ਨ 

੩ 

ਤੈ 

ਪਰ 

ਰੈ 

੩ 

ਨ 

ਕੰ 

ਤਰ 
34 


ਇਕ ਆ ਆ ਆਆਉਆਆਇਆਆਆਆ 


ਉਆ, 


ਦੈ ਕਰ ਦਿੱਤਾ।੨। ਤੂ 
੯ ਮ: ੩॥- ਮਨਮੁਖ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ (ਅਤੇ ਓਹ) ਮੂਰਖ ਮਰਦੇ (ਖਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। £ 
ਰੁਖ ਪਵਿਤਰ ਹਨ ਮਿ ਨ ਹੂੰ ਰਬ ਇਕਾਂਤ ਰਿ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਵ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਰਾਵੋ ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ (ਇਸ ਨਾਲ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ $ 
$ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ _ਜਾਵੇਗੀ। (ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਭਰਮ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਲਗਦਾ ,$ 
4 ਸਿਰ ਉਤੇ ਧੰਧਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ-ਪਿਆਰ ਟ 
(ਸੋ, ਓਹ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਸੁਤੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਗਦੇ। (ਉਹ) ਨਾ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਨੂੰ 
£ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਨਾ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ੭ 
ਦੈ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ' ਲੱਗਾ, (ਜਿਸ ਨ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਲ) ਜਨਮ -ਵਿੱਜਨਬ ਗਹੀ ਸਿਲਾ (ਬਾ ਤੂ ਜੱਸ 'ਮਝ “ਚੇ ਉਮਰਾ 
£ ਕਰੇਗਾ। ੩। 

ਪਉੜੀ॥- ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਸਚ ਰੂਪ ਭਗਤੀ ਬਖੁਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ। (ਸਾਰਾ) $ 
ਲੋਕ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਉਸ ਦੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਖੁਸ਼ਾਮਦ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਡੂੰ 
6 (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਿਸੇ ਹਟੀ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਭਰੋਸਾ (ਇਤਬਾਰ ਇੰ 
6 ਹੈ)। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਂ ਹੈ, ਬੇ-ਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹਰੀ ਦੇ ! 
€ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ, ਜਮ ਰੂਪ ਮਸੂਲੀਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ £ 
ਨ ਲਿਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਹੀ ਦਾਦ ਲਾਂ) ਨਦਾ-ਚਖਰਬਹ ਦਹੀ 

ਟਰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੯ ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜੁੜਦਾ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਦਾ 
੯ ਵਿੱਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਵੇਖਣਾ, ਬੋਲਣਾ ੬ 
ਦੇ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਨੂੰ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ। 
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692 


ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੨ 

€ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪਾਸ ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਚਾ ਧਨ ਹੈ ਉਹ ਇੰ 
ਰੇ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਨਹੀਂ' ਕਢਦਾ, ਸਦਾ ਵੇਪਰਵਾਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
$ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਭਗਤੀ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ, , 


ਦੈ ਹੋਰੁ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਾਮੁ ਮਨਿ , 
ਨੂੰ ਵਸਿਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸ ਹੈ, 6 
€ ਹਉਸੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਕੁਲ ਉਧਰੇ, ਹੰਨੁ 

ਦੈ ਮਾਇਆ ॥ _ਸਦਾ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਸਚੇ 
੧ ਲਾਇਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹਾਦੇਉ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਭੁਲੇ, 
੯ ਵਧਾਇਆ ॥ ਪੰਡਿਤ ਪੜਿ ਪੜਿ ਮੋਨੀ ਭੁਲੇ, ਦੂਜੈ 
ਏੈ ਲਾਇਆ ॥ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਸੰਨਿਆਸੀ ਭੁਲੇ, ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਤਤੁ 


"ਪਿ “੧੦੧੫੪ “੧੦੧੫ 


144 
੭ ਹਾ 


ਪਾਇਆ ॥ ਮਨਮੁਖ ਦੁਖੀਏ ਸਦਾ ਭ੍ਰਮਿ ਭੁਲੇ, ਤਿਨੀ ਬਿਰਥਾ 
$ ਗਵਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇਈ ਜਨ ਸਮਧੇ, ਜਿ ਆਪੇ 
ਦੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, 
$ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸਹਿ ਸਰੇਵਹੁ ਹੋ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ 
%॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ 

ਸੇ 


ਹ ਗਤ 
ਰੀ ਪੰ 
॥ 
। ॥ ਂ 
ਤਤ 


$ ਮਾਹਿ ॥ ਓਇ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਹਿ ਸਭ ਜਗਤ ਮਹਿ, ਕੋਈ ਮੁਹਿ ਬੁਕ ਨ 
$ ਤਿਨ ਕਉ ਪਾਹਿ ॥ ਪਰਾਈ ਬਖੀਲੀ ਕਰਹਿ, ਆਪਣੀ ਪਰਤੀਤਿ 
ਜਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਚੁਗਲੀ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਭਾਇ ਹਰਿ ਧਨੁ ਮਿਲੈ, ਤਿਥਹੁ ਕਰਮਹੀਣ ਲੈ 
ਬੈ ਦੇਸ ਦਿਸੰਤਰਿ ਹਰਿ ਧਨੂ ਨਾਹਿ॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 4 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- ਭਗਤੀ=ਭਗਤਾਂ ਨੇ। ਖਟਿਆ=ਕਮਾਇਆ। ਬਿਖਿਆ ' 
€ ਮਾਹਿ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਉਦਾਸ=ਨਿਰਲੇਪ। _ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ _ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਇਆ=ਸਾੜਿਆ। £# 
€ ਉਧਰੇ=ਤਰ ਗਏ। ਮਾਇਆ=ਮਾਂ। ਮਹਾਦੇਉ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਭੁਲੇ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ £ 
ਦੇ ਹਨ। ਮੋਨੀ=ਚੁਪ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ। ਜੰਗਮ=ਸੈਵ ਮਤ ਦਾ ਇੱਕ ਫਿਰਕਾ। ਤਤੁ=ਮੂਲ, ਅਸਲੀਅਤ। € 
ਦੇ ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ। ਸਮਧੇ=ਸਮਾਧੀ ਵਾਲੇ।ਨੂੰ। ਤਿਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ। ਸਰੇਵਹੁ=ਸਿਮਰੋ। ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਂ ਦੂ 


ਰਾ ਾ੧7171717171717373717171 ਮਾ 007 ਗਾਵਾ 


(ਵਿ ਆਇਆ, 
ਹਾ । 
॥ 
੧ 
੭੧ 


“ਖਿਆਂ 
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। (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਮੁਹਿ=ਸੂੰਹ ਉਤੇ। ਨ ਪਾਹਿ=ਨਹੀ' ਪਾਉਂਦੇ। ਬਖੀਲੀ=ਨਿੰਦਾ, ਵੀ 
ਦੂੰ ਚੁਗਲੀ। ਪਰਤੀਤਿ=ਭਰੋਸਾ, ਇਤਬਾਰ। ਖੋਵਨਿ=ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਗਵਾ=ਸਗੋਂ। ਆਪੁ=ਅਹੰਕਾਰ। $ 
ਦੂੰ ਲਖਾਹਿ=ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਥੈ ਜਾਹਿ=ਉਥੇ ਜਾਣ ਪਏ। _ਭਾਇ=ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਤਿਥਹੁ=ਉਥੇ। ਨੰ 
ਆ ਦੈ 
$ ਰਥ : ਇਸ (ਕਲਿ) ਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਕੇਵਲ) ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ=ਧਨ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਦੂੰ 

ਹੋਰ ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਊ 


ਦੈ ਦੇ ਭਗਤ ਨੇ) (ਗੁਰ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਨੰ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਵਿੱਚ 
€ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਖ਼ਾਨਦਾਨ 

ਉਧਰ ਗਏ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਂ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ। (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਤੇ $ 
ੂੰ ਸਹਜ (ਰਥੀ=ਗਿਆਨ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਸਰੇ (ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ) ਕਰਤ ੂ ਜਤ ਲਿਆ ਤੂੰ 
6 ਹੈ। ਬ੍ਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੇ, ਸਤੋ) ਵਿੱਚ (ਪਰਵਿਰਤ ਭਾ 
ਦੈ ਹੇ ਅਣ ਤੱਤ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲ ਗਏ (ਅਤੇ) ਦੈ੍‌ਤ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ $ 
੯ ਲਿਆ। ਤਦ ਮਤ ਦਾ ਫ਼ਿਰਕਾ) ਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਵੀ ਭੁਲ ਗਏ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਨ੍ਹਾਂ $ 


ਦੂੰ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ।੧। $ 
੯ ਮ: ੩॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਹਰੀ ਜਿਸ ਦੇ) ਵੱਸ ਵਿੱਚ ਸਭ ਨ 
% ਕੁਝ ਹੈ ਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਉਸੇ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰੋ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ 
$ ਕੋਈ (ਸਮਰਥ) ਨਹੀਂ' ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਹਰੀ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਹੀ ਊ 
£ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। < 
ਪਉੜੀ॥- ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ ਉਹ , 
੧ (ਇਸ ਕਲਿ-) ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਦਿਵਾਲੀਏ ਹਨ। ਓਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ੪ 
€ ਮੁੰਹ ਉਤੇ ਕੋਈ ਥੁਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਦੁਰਕਾਰਦੇ ਹਨ)। (ਓਹ) ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦੇ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਹਾ 
ਦੇ, 


ਨ ਹਨ (ਆਪਣਾ ਇਤਬਾਰ) ਹੀ ਨਹੀਂ ਗੁਆਉਂਦੇ, ਸਗੋਂ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਜਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੌਲਤ 
ਦੈ ਦੀ ਖਾਤਰ (ਓਹ ਗੁਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ) ਚੁਗਲੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਧਨ) ਭੀ ਉਹ ੇ ਹੱਥ ਨਹੀ ਆ 
€ ਓਹ ਜਿਥੇ ਜੀਅ ਕਰੇ ਉਥੇ ਪਏ ਜਾਣ (ਭਾਵ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰੀ ਜਾਣ)1 ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੇਵਕ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ( 


“ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ "ਆ ਕਿਆ ਕੀਆਂ 


ਨੂੰ ਲਮ=ਧਨ ਮਿਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਮਹੀਣ ਲੈ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਕਿਸੇ ਹਰ ਬਾ ਕਿਸੇ ਰਚ ਵਹਿ 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਦੁਖ ਤੇ ਭੁੱਖ ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ , 
€ ਹਨ)।੮। ੧ 
ਨਾਮ-ਧਨ ਦੇ ਗਾਹਕ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੇਵਕ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਰੇ , 


4. 
ਕਿਆ” 


? 


ਦੀ ਆਆਉਆਆੀ', 
5੫ ੫੦" “੫੪ 


ਬਣਿਆਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਆਦਿ ਵਡੇ ਵਡੇ ਦੇਵਤੇ ਸਭ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ $ 
$ ਭੁਰਮ ਵਿੱਚ ਭੁਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ; 
ਵਜੀਲਨਾਾਜਾਜਨਾਲਾਲਾਗਾਵਾਰਜਾਦਾ ਲਾ 00400 


੫, 


ਹੈ ਤਤ 
2 694 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੩ € 


ਵੈ 
੧ ਪਉੜੀ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਨਹੀਂ ਖਟਿਆ ਓਹ ਕਲਜੁਗ ਏ 
ਦੂੰ ਵਿਚ ਦਿਵਾਲੀਏ ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਕਰਮਹੀਣ ਹਨ। ਨੂ 
ਦੇ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੰਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਚਿੰਤਾ ਵਿਚਹੁ $ 


ਨੂੰ ਜਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸਹਜੇ ਹੋਇ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨੂ 


ਰਹੂ ਹਸ ਰੋ 
11੩24 
484 
ਉ 
3 
ਤਤ 
ਇੰ ਹੋ 
ਕਰ ਰਹ 
ਤਤ 


ਤਕ 
ਪਰ 
ਨ 
੩ 
: 
ਜੰ 
ਹ 
ਕੱ 
੩ 
ਕਪ 
ਕੈ 
ਅਨ 


ਕਿ ਕਿਆ ਕਿਆ 5੧" "੧ਉ"%੫)"੧੦%੧੫) "੧੫੭੧੫ ੧੫੧੫੭ ੯੫੭੧ %੫੭੫੭ 


"੧੫੦ ੧੧੧੧) ੧੦" 


ਹੱ 
ਰੋਹ 
ਰੂ 
ਡਰ 
ਭ 
ਗੈ' 
5 
[। 


੨ 


= 


ਕੌ 


ਦਿਹੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥੮੯॥ 
ਬਿੰਦੀ 


ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁ',ਮਨਹਿ,ਸੋਹਂਦੇ, ਮਿਲਿਆਂ, ਮੁੰਹੁ, ਚਹੁ, ਕੁੰਡਾਂ, ਦਿੰਹੁ। 

ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- ਸੰਸਾ=ਭਰਮ। ਮੂਲਿ=ਉੱਕਾ, ਬਿਲਕੁਲ। ਸਹਜੇ=ਸਹਿਜ ੬ 
ਦਰ ਵਾਲਾ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ)। ਲਾਇਅਨੁ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਲਾਏ ਹਨ। ਪੰਨੈ ਪਾਇ=ਉਸ ( ਗੁਰੂ $ 
$ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਖਾਤੇ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਕਰ ਲਏ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਮ:੩॥- ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। 3 
ਊ ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਮੁਕਾ ਕੇ। ਮਨਸਾ=ਖਾਹਿਸ਼। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿੱਚ। ਸਮਾਣੀ=ਮਿਲ ਗਈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ੬ 
£ ਰੋਜ਼! ਪਿਆਉ=ਪਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਾਉ=ਗਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ (ਸਸ਼ੈ ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ 

ਦੂ ਸੋਹਦੇ=ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਪਾਉ=ਪਾ ਲੈ। ਪਉੜੀ॥ ਜਵੇਹਰੀ=ਜਵਾਹਰਾਤ, ਹੀਰੇ। ਕਿਹੁ=ਕੁਝ। ਅਕੈ=ਜਾਂ। 5 
$ ਜੋਰਿ ਕੀਤੇ=ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ, ਧੱਕਾ ਕੀਤਿਆਂ। ਵੰਡ=ਹਿੱਸਾ। ਹਥਿ=ਹੱਥ ਵਿੱਚ। =ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ੬ 
 ਸਰੀਕੁ=ਸਾਂਝੀਵਾਲ। ਖਤੁ=ਚਿਠੀ। ਸੀਵ=ਸੀਮਾ, ਹੱਦ।-ਬੰਨੇ=ਬੰਨੇ ਦਾ, ਵੱਟ ਦਾ। ਬਖੀਲੀ=ਚੁਗਲੀ। ਟ 


'#ਨ4ਨੀ. 
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(ਦਰਬਾਰ ਕਕਾਰ ਨਗ ਜਕ ਨੰ 
ਦਿ ਹਿਤ ਰਵਿ 
ਰਿ ੫੨ "0੦੨੧ $- 
ਮ: ਲ॥- ਗੁਰਮਮ (ਜੀਊੜੇ ਨੇ) ਜੋਤ ਪੀ (੩ ਨ ਮਾਝ 'ਕੇ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੋ 
(ਆ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲੀਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਵਿਤਰ ਦੈ 
$ ਨਾਮ ਹੈ। (ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਕਦੇ ਵੀ (ਗਾਫ਼ਲਾਂ ਵਾਲੀ ਨੀਂਦ) ਨਹੀਂ ਸੌਂਦਾ। ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਊ 
$ (ਮਨ ਨੂੰ) ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ਦੇ ਮਿੱਠੇ (ਬੋਲ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਨ 
੧ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਛ 
€ ਹੈ (ਸਦਾ ਓਹ ਸੋਭਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੨। £ 
ਵੱ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਰਤਨ ਤੇ ਜਵਾਹਰਾਤ ਵਰਗਾ (ਕੀਮਤੀ) ਹੈ, $ 
ੂ ਉਹ (ਨਾਮ) ਧਨ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਦਿਦਾਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਧਨ) ਨਜ਼ਰ ਆਵੇ ; 
ਇਤ ਸਰ ਮਲ ਨਗਨ ਤਨ ਜਿਨਿ ਸੀ ਤੀ ਦਿਲ ਦਲ ਰਹ ਗਿਧਾ ਜਗਿ ਕੀ 
ਦੈ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੰਡਾਇਆ ਨਹੀਂ' ਜਾ ਸਕਦਾ। ਹਰੀ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਲ ਸ਼ਰਧਾ ਲਾ ਦੂੰ 
ਆ 1 


ਦੂ ਨਾਂ ਦਾ ਪੱਟਾ ਨਹੀਂ, ਮਸਤ ਜਾਰ? ਜਿ ਜੰਤ ਬਨ ਨਕਲ ਲਗਾ ਲਹ ਜੇ ਕਈ (ਹਰੀ ਧਨ ਦੀ) 
ਦੈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਨੇ) ਉਸ ਦਾ ਮੂਹ ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿੱਚ) ਕਾਲਾ 
€ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਿਤੇ ਹੋਏ (ਧਨ) ਨਾਲ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜੋਰ ਜਾਂ ਨਿੰਦਿਆ, ਬਖੀਲੀ , 
€ (ਆਦਿ) ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਇਹ ਹਰਿ ਧਨ) ਦਿਨ ਦਿਨ ਹਰ 
ਨੂੰ ਝ ਜਲ ਚਾ ਹਵਨ ਦਿਨ ਚਰ ਸਵਾਕਿਗ, ਨਾਨਕ, ਹੋਤ ਨ ਘਾਟਿ'(ਪੰ ੩੦੦)।੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਸਹਜਿ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਖੋਹ ਕੇ ਤੂ 
£ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਜਾਂ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਇੰ 
2 ਹੈ। ਪਹਿਰ ਜਿ ਜਨਿਮ ਧਨ ਬਜਰ ਦਸ ਵਹ ਚਿਲ ਹਿਲ ਹਨ -ਦਜ ਸਵ 
ਦੇ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ੍ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੈ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ $ 
੯ ਵੇਖਾਲਿਆ, ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, , ਅਵਰੁ ਨ ਸੁਝਈ, ਰਤ 
6 ਬਿਨੁ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਹਉਸੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ, ਦੂਜੈ ਲਗੈ $ 
ਦਾ ॥ ਨਾ ਇਹ ਮਾਰੀ ਨ ਮਰੈ, ਨਾ ਇਹ ਹਟਿ ਵਿਕਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਨੂ 
ਨੂ ਸਬਦਿ ਪਰਜਾਲੀਐ, ਤਾ ਇਹ ਵਿਚਜੁ ਜਾਇ ॥ ਤੁ ਮਨੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ, ਨ 


੫ ਉਆ 


੧੪6੪ <ਨ੫ 


ਮਨ 4. ਆਖਿਆ 


ਆ 
4੫੭੧" 


ਤਤ 
ਤੱ 
3੩1 
ਹੂ 
ਕੂ 
ਹੱ 
ਹੀ 


ਆਲੀ, 


ਘਿਉ ਪੱ ਮਹ ਓਹ ਉਪਰਿ 000649604੧੯) 
ਉਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੩ ਨ 
ਦੂੰ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ, $ 
ਦਿ ਨਨ ਮਹਲੀ ਮਨਿ ਵਲਿ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਤੀ, ਧੁਰਹੁ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਨੀਸਾਣੁ _॥ 

% ਜਾਵਾਈ ਸਕੀ, ਅਗਹੁ ਪਿਛਹੁ ਟੋਲਿ ਡਿਠਾ, ਆ 
$ ਅਭਿਮਾਨੁ॥ ਜਿਥੈ ਕੋ ਵੇਖੈ, ਤਿਥੈ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਹਰਿ ਬਖਸਿਓਸੁ ਸਭੁ £ 


ਹਰ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲਿ ਮੰਨੇ, ਸੁ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਸਿਝੈ, ਜਿ ਵੇਮੁਖੁ ? 


! ਹੋਵੈ, ਸੁ ਫਿਰੈ ਭਰਿਸਟ ਥਾਨੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੈ ਵਲਿ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ' 
ਨੂੰ ਹਚਿ ਸਜਣ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਨ ॥ ਪਉਦੀ ਭਿਤਿ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਸਭਿ ਆਇ ਪਏ £ 
ਤੂ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ, ਲਾਹਿਓਨੁ ਸਭਨਾ ਕਿਅਹੁ ਮਨਹੁ ਗੁਮਾਨੁ ॥੧0॥ _$ 
ਟੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂ, ਵਿਚਹੁ', ਧੁਰਹੁ', ਪੁਤੀ', ਭਾਤੀਈਂ, ਸਕੀ, ਅਗਹੁਂ, ਪਿਛਹੁਂ, ਪਉਂਦੀ, 
ਪੈਰੀਂ, ਕਿਅਹੁਂ, ਮਨਹੁਂ। ਿ 
ਦ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- ਜਲੰਦਾ=ਸੜਦਾ ਹੋਇਆ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ। ਦੁਆਰੈ=ਰਾਹੀਂ, 2 
$ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਬਰੈ=ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। _ਤਿਤੈ=ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ _ਹੀ। _ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। 
€ ਸੁਖੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ। ਵੇਖਾਲਿਆ=ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ, ਗਿਆਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਬੀਚਾਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ੪ 
ਦੂ ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਨ ਸੁਝਈ=ਨਹੀ' ਪਤਾ ਲਗਦਾ, ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਮ:੩॥- ਮੋਹਣੀ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ $ 

ਦਰ (ਮਾਇਆ)। ਦੂਜੈ=ਦੂਜੇ ਦੇ (ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ)। ਹਟਿ=ਹੱਟੀ ਉਤੇ। ਪਰਜਾਲੀਐ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜੀਏ। ੭ 
ਦੈ ਵਿਚਹੁ=(ਦਿਲੋਂ ਅੰਦਰੋਂ। ਮਾਰਣੁ=ਮਿਸਾਲਾ। ਸਬਦੁ=(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। $ 

£ 
ਟ 
£ 
ਟ 
ਦ਼ 
ਟ 
$ 
ਣ 


੭੧੪੯੫੧੦੧੫੫੯੦ 


ਲੂ ਪਉੜੀ। ਧੁਰਹੁ=ਧੁਰ ਤੋਂ। ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ=ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ। _ਨੀਸਾਂਣ=ਨਿਸ਼ਾਨ, .ਪਰਵਾਨਾ। 
ਪੁਤੀ=ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੇ। ਭਾਤੀਈ=ਭਤੀਜਿਆਂ ਨੇ। ਜਾਵਾਈ=ਜਾਵਾਈਆਂ ਨੇ। ਸਕੀ=ਸੱਕਿਆਂ (ਸਾਕਾਂ) 
ਦੈ ਨੇ। ਅਗਹੁ _ਪਿਛਹੁ=ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। _ਟੋਲਿ=ਖੋਜ ਕੇ। ਲਾਹਿਓਨੁ=ਉਸ ਨੇ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ। 
ਲਤ ਬੀਨ ਹਰ ਪਰਵੀਨ ਵਿਧੀ ਸਿਝੈ=ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
=ਜਿਹੜਾ। ਫਿਰੈ ਭਰਿਸਟ ਥਾਨੁ=ਗੰਦੇ ਥਾਂ ਉਤੇ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਨੀਚ ਜੂਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। 


=ਪਾਸੇ। ਪਉਦੀ ਭਿਤਿ ਦੇਖਿ ਕੈ=ਚੋਗਾ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਅਤੁੱਟ ਲੰਗਰ ਚਲਦਾ) ਵੇਖ ਕੇ 
( ੈ ਮੇਰੀ=ਚਰਨੀਂ। ਕਿਅਹੁ=ਦੇ। ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ। ਗੁਮਾਨੁ=ਹੰਕਾਰ। 


(੧ 
ਤ੍੍ 


ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !? ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 
) ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ) ਬਚਾਅ ਲੈ। ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਬਚ ਏ 
ਨੰਦ ਹੈ ਉਸ (ਤਰੀਕੇ) ਨਾਲ ਬਚਾਅ ਲੈ। ਸਰ ਬਦ ਦੀ ਵੀਰਰ ਦੁਆਰ ਸਤਰ ਨ 


ਹੂ 


ਸ੍ਰ 
ਕੈ 
ਸੂ % 
ਭਰ 


ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਖ਼ਸ਼ਣਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। 

੩॥- ਸੀ ਜਾ ਬਰਨ ਵੀ ਦਹ ਵੀ 
ਫਸ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ (ਦ੍ਰੈਤ) ਵਿੱਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਨਾ $ 
ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਨਾ (ਇਹ ਆਪ) ਮਰਦੀ ਹੈ, 0 


ਰਿ 

ਤੂ ਤੂ 
ਹੱ 
ਵਰ 
ਉਇ 
ਵੀ 
ਨੀ 
% 
ਗਰ 
ਡ 
ਰੱ 
ਕੁ 
ਪਰਤ 


ਇ 
ਇੰ 


੧ 5੧ ਕਿ ਕਿਓ ਕਆਂ ਉਆ ਉਆ ਕਿਆਮਤ ਆਓ 6ਆ!ਡ 6? ਮੰ ਓੰ੫ਆ ੦ £( 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੩ 697 


: ਉਓਰਵਟਰ ਹਾ ਰੂ ਏਸ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਨੰ) ਰੀ ਤਹਾਂ ਸਾ ਦੇਵ ਤਾਂ (ਮਨ ਵਰ 

ਪੰ (ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਤੇ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਊੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਰਣ 2 

ਦਾਲ ਬਰ ਹਜ ਗੁ ਈਆਾਰਾ ਮਾਇਆ ਜਦ ਨੈ) 
ਸਕਲ 1 (ਰਮ ਨ ਹੀ ਤਹ ਇਤਿ 
ਅਤੇ) ਅਗੋਂ ਪਿਛੋਂ (ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਂ) ਪਰਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਸੀ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ (ਇਹ) ਅਹੰਕਾਰ 

ਦੈ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ ਇਹ ਦਸ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ “ਤਖਤਿ ਰਾਜਾ ਸੁ ਬਹੈ, ਜਿ ਤਖਤੇ ਲਾਇਕ ਹੋਈ”। 

[ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਬਿ 
ਦ ਜਹਾਨ (ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਵੰਡਣ ਲਈ) ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । 
ਲੂ ਨ ਵਰ ਲਿਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) $ 

ਜਿਲਾ (ਗਰ ਤਕ ਦਾ ਹਨ ਰਿਆਤ ਵਿਗਾ ਲਵ ਦਹੀ ਚ ਹਰ 


ਤਉ 


“੧੧੧੧੧ 


ਤਤ ਗੰ 
ਵਿਚੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਭੇਦ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ)।੧0। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ੈ ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ” ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ੬ 
ੰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

1) ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਕੇ ਮਾਰਨ ਕਾ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਹੀ (ਮਾਰਣੁ) $ 
ਨੂ ਮਸਾਲਾ ਹੈ। (ਫ.ਸ. ਖ੍ਰਿਯਾ-ਸੰਤ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ , 
੍‌ 2) ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਰਣ ਦਾ (ਮਾਰਣ) ਦਾਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਜੋ ( 
? ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਾਯਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ' 
ਰਤ 3) ਮਾਰਣੁ=ਮਾਰਨਾ। ਮਾਰਨ ਦਾ ਢੰਗ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ। [ਸੰ.ਸ. 

4) ਮਾਰਣੁ=ਪ੍ਰਭਾਵ ਮੁਕਾਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ। ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ੬ 
੧ ਮੁਕਾਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


$ ਨਿਰਣੈ : ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮਾਰਣੁ 'ਦੇ ਅਰਥ ਮਸਾਲਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾ”, ਭੱਠੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। , 
ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਹਾਂ, ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਦੇ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ' “ਪਕੇ ( 
£ ਹੋਏ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨਾ ਭੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਮੰਦਿਆਈ ਤੋਂ ਵਰਜਣਾ, ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨਾ ਯਥਾ 'ਮਨੁ ਮਾਰਣ ੬ 

ਦੈ ਕਾਰਣਿ ਬਨੁ ਜਾਈਐ” ਮਨ ਦੇ ਮਾਰਨ ਲਈ (ਬਨ ਜਲ) ਤੀਰਥਾਂ ਪਰ ਜਾਈਐ” । 

੯ ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਉਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 

ਟੂ “ਮਾਰਣ ਦਾ ਅਪਣਾ ਅਰਥ ਨਾ ਭੱਠੀ ਹੈ, ਨਾ ਮਸਾਲਾ, ਵੈਦ ਲੋਕ ਧਾਤੂਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗਾਂ ਦੀਆਂ ੬ 

? 

ਉ 


ਮਰਦ 


'ਖਿ 


ਪੁੱਠਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਗੱਲ ਤੋਂ ਮਾਰਣ ਦਾ ਅਰਥ ਬਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ੈ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਧਾਤੂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਵੇ, ਸੋ, $ 
ਡਰ ਦੂਸਰਾ ਤਰੀਕਾ ਵੈਦਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬੂਟੀਆਂ ਤੇ ਮਸਾਲੇ ਪਾ ਕੇ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਣ ਦਾ ॥ 
ਹੈ” ਇਸ ਤੋਂ ਅਰਥ ਬਣਿਆ ਉਹ ਸ਼ੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਧਾਤੂ ਮਰੇ, ਸੋ ਮਸਾਲਾ ਅਰਥ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਦੈ ੫੧੧੧੦੧2626੧6666600664926426656666966666866066696665"2252ਵ 
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੫੧" 


ਪਰ << ੫ ਪਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੪ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਜੁਲਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਭੀ ਏ 


ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੩ ; 
ਉਸ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਸਬਦੁ` ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਹਰਿਨਾਮੁ” ਹੈ। ਸੋ, ਦੋਹਾਂ ੬ 
ਭਾਵ ਇਕੋ ਹੈ। ਢੰਗ ਵਸੀਲਾ ਜਾਂ ਦਵਾਈ ਨਵੇਂ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਮਸਾਲਾ ਹੀ ਏ 
ਠੀਕ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ 
€ੂ ਭੱਠੀ ਦੇ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ ਜੋ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ “ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੈ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ” ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ $ 
ਉੰ ਹੈ। “ਜਿਤੁ ਦੁਆਰੈ ਉਬਰੈ, ਤਿਤੈ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰਿ” ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ੬ 
$ ਤੋਂ ਉਬਾਰਨ ਵਾਲੇ ਕਈ ਦਰ ਹਨ। 'ਉਬਰੈ` ਪਦ ਇਕਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਇੱਕ ਟੀ 
ਦੁਆਰੇ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਚਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਦੁਆਰਾ ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ “ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੁਖੁ 
ਦੂੰ ਵਖਾਲਿਆ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ $ 
ਦਲੀਲ 

ਕਮਾਈ ਹੈ। 


ਨ 
੫ ੧੦੯੧੦੫੧੧੪੯੨੦੯੫੧੧੦੧੦੯੫"੦੯੯੯< 


ਪਤ 
ਹ 
ਭੂ 
( 
ਹੈ 
ਤੂਤ 
ਹੀ 
ਕਾ 
ਹੀ 
ਕਰ 
ਹੂੰ 


ਲਾ 


ਦੂੰ ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਕੋਈ ਵਾਹੇ ਕੋ ਲੁਣੈ, ਕੋ ਪਾਏ ਖਲਿਹਾਨਿ ॥ ! 
ਦੂ ਨਾਨਕ, ਏਵ ਨ ਜਾਪਈ, ਕੋਈ ਖਾਇ ਨਿਦਾਨਿ ॥੧॥ ਮ: ੧॥ ਜਿਸੁ । 
: ਮੰਨਿ ਵਸਿਆ, ਤਰਿਆ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥੨॥ ; 


੫੦ “੧੫੫ ੧੧ ਆ 


ਵਿ 
ਤੈ 
ਹੁ 
ਤਤ 
ਨ 


ਨੂੰ ਮਿਹਰਵਾਨਿ ਭਰਮੁ ਭਉ ਮਾਰਿਆ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਕਰਾਲੁ, ਪਤ 
ਹਾਰਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਕੰਠਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, 


€ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਜਨਮੁ ਮਰਣੁ ਸਵਾਰਿਆ ॥੧੧॥ ੜ 
ਮੀ ਅਘ ਅਘ ਸਮ 
ਲੁਣੈ= 


ਨ, ਅਰਥ : ਪਤ ਤਦੇ ਨ ਕੋਈ (ਆ) ਵਰ (ਲਨ 


ਹੈ," 

ਰਾ 

ਦੂ 

ਹਰ 

ਕੈਥ ਘ, 

ਸਿ 
ਬਦ ਕਾ, 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੪ 


699 € 


ਮ:੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ (ਹਰੀ) ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਏ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ; ਜੋ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ੰ 


ਪਉੜੀ॥ - (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਇਆਲ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ) $ 
| ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਿਆ (ਪਹਿਲਾਂ) ਪੂਰੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕੀਤੇ । ਟੂ 
ਦੂ ਭਿਆਨਕ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਸਰੇ ਵੈਰੀ (ਉਸ ਤੇ ਆਪਣਾ ਗਲਬਾ ਪਾਣੋ) ਹਾਰ ਗਏ। (ਉਸ ਟੂ 
ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਸਦਾ ਲਈ) ਟਿਕਾ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ 5 
ਡਰ ਜੀ ਬਰ ਧਾ ਇਨ ਨਲ 
ਉ ਸਵਾਰ ਲਿਆ।੧੧। ੬ 
ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕੀ ਜਾਣੀਏ ਕਿਸ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਸਫਲ 
ਹੋਣੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦੇ ਹੱਥ, ਵਸ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ' 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ ਭਾਵ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ 
ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਜਨਮ-ਮਰਣ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਜਿਨ੍ਹੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਕੂੜੇ ਕਹਣੁ ਕਹੰਨ੍੍‌ ਨੂ 
॥ ਪੰਚ ਚੋਰ ਤਿਨਾ ਘਰੁ ਮੁਹਨਿ, ਹਉਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸੰਨਿ੍‌ ॥ ਸਾਕਤ ਮੁਠੇ ੬ 
ਦੁਰਮਤੀ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਜਾਣੰਨਿ ॥ ਜਿਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਭਰਮਿ ਲੁਟਾਇਆ, $ 


ਕਰੰਨਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਕਤ ਨਰਕ ਮਹਿ, ਜਮਿ ਬਧੇ ਦੁਖ ਸਰੰਨਿ ॥£ 
: ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਦੇ, ਜਿਵ ਰਾਖਹਿ ਤਿਵੇ ਰਹੰਨ੍੍‌ ॥੧॥ ਮ: ੩॥$ 
ਦੂੰ ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਤਾਣ ਨਿਤਾਣੇ ਤਿਸੁ ॥ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਸਦਾ £ 


ਕਿਆ)" 5੧੫" "੧੦੧ "੧੫੯੫੭੧੫੧ 


"੧ 


ਗੋ: ਗੰ ਐਂ 


ਲੇ 


00000 44000 


ਰੰ 
ਹੂ 
ਤ 
ਰੈ 
ਕੁ 
। 
3 
ਰੋ 
ਰ੍ 


ਉਨ 


ਤਾਣੁ 
ਵਸੈ, ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਤਿਸੁ ॥ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਸੁ, £ 
ਸੇਵਕਿ ਤਿਸੁ 
ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਵਸੈ, ਹਉ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੈ ਤਿਸੁ $ 
ਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਰਸੁ ਸੰਤ ਜਨਾ ਸਿਉ ਤਿਸੁ॥੨॥ £ 
ਜੋ ਬੋਲੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੋ ਹੂ 
ਵਰਤਿਆ ਜਗਤ ਮਹਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਮੁਖਿ ਭਣਿਆ॥ ਬਹੁਤੁ ਨੂੰ 
ਸਾਹਿਬੈ. ਨਹ ਜਾਹੀ ਗਣੀਆ ॥_ਸਬੁ ਸਹਜੁ ਅਨਦੁ £ 
ਪਾਸਿ, ਸਚੀ ਗੁਰ ਮਣੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਸਵਾਰੇ £ 
, ਸਚੇ ਜਿਉ ਬਣਿਆ ॥੧੨॥ ਨ 


ਹੂ 
ਕਰ 
ਕਰ 
੨ 
ਜੈ 
ਕੂ 
੍ 


ਰ 


ਇੰ 


੫ 56 ਪਉ ਉਪ ਉਆ ਉਆ ਉਆ ਉਆ ਉਪ ਨਿਆਪਿਆਨਿਆਨਿਆਨੈਆ 
700 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੪ € 


€ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ $ 
ਵਡਿਆਈਆਂ, ਜਾਹੀਂ। ਦੈ 


$ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ। ਕਹਣੂ=ਕਥਨ, ਵਖਿਆਨ। ਕਹੰਨਿ=ਕਹਿੰਦੇ 
ਦੂੰ ਹਨ। ਪੰਚ ਚੋਰ=ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਚੋਰ। ਮੁਹਨਿ੍‌ =ਲੁਟਦੇ ਹਨ। ਸੰਨਿ=(ਕੰਧ ਪਾੜ ਕੇ) ਸੰਨ੍ਹ & 
ਦ੍ਰਲਾ ਕੇ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਮੁਠੇ=ਠੱਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਦੁਰਮਤੀ=ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ। ਨ £ 
ਦੇ ਜਾਣੰਨ੍=ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿੱਚ। ਬਿਖੁ=(ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ। ਰਚਹਿ ਟ 
ਦੇ ਰਚੰਨ੍=ਸਦਾ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਪਿਰਹੜੀ=ਪ੍ਰੀਤੀ। ਵਾਦੁ ਕਰੰਨਿ=ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। $ 

ਸਹੰਨਿ=ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ=ਪਿਛਲੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ। ਰਹੰਨਿ=ਰਹਿੰਦੇ # 
ਦੈ ਹਨ।੧। _ਮ:੩॥- _ਤਾਣੂ=ਬਲ। ਨਿਤਾਣੇ=ਬਲਹੀਣ _ਨੂੰ। _ਸਾਸਿ=(ਹਰੇਕ) _ਸਾਹ ਨਾਲ। ਡੈ 
€ ਗਿਰਾਸਿ=(ਹਰੇਕ) ਗਿਰਾਹੀ ਦੇ ਨਾਲ। ਜੋਹਿ ਨ ਸਕੈ=ਤੱਕ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਨਹੀ' 
ਟੂ ਜਾਂਦ। ਕਵਲਾ=ਲਛਮੀ, ਮਾਇਆ। ਸੇਵਕਿ=ਦਾਸੀ। ਪਰਮ ਪਦਾਰਥੁ=ਵੱਡਾ ਪਦਾਰਥ (ਨਾਮ)। $ 
ਦੈ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ=ਪਿਛਲੇ ਯੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ; 
€ ਵਿੱਚ। `ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਲਵਿਆ=ਉਚਾਰਿਆ। ਸਾਹਿਬੈ=ਮਾਲਕ ਵਿੱਚ। ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। £ 
€ ਮਣੀਆ=ਮੋਤੀ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼। 4 
ਟੂ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) $ 
ਦੂ ਝੂਠੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਚੋਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਲੁਟਦੇ ਹਨ, , 
ਦੂ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿੱਚ ਸੰਨ੍ਹ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਖੋਟੀ # 


੫੫ 


੫੫,੫੫੪ 


੧ ਮਤਿ ਦੇ ਕਾਰਨ ਲੁਟੀਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰੱਸ (ਸੁਆਦ) ਨਹੀਂ' ਜਾਣਦੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ( 
ਨੇ ਰਮ ਵਿੱਚ, ਕੀ? ਅਤ ਪਨ ਫੂਲਾ ਇਤ (ਰਹੀ ਕੱਚਾ ਉਇ ਲੀ 


ਪਰ 


ਦ ਵਿੱਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਨਰਕਾਂ ਵਿੱਚ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਪਿਛਲੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਟ 


ਨ. 
੩ 
3 
ਕੰ 
ਕੈ 
3 
ਰਾ 
ਭੂ ਰ 
ਹੂ 
ਤਰ 
੧ 
ਕੁ 
"ਆ “੧੫੦ ਆ "੧੯੧੫੦" 


ਨੰ” ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, ਉਸ ਨਿਰਬਲ : 
ਦੂ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਲ (ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸੁਆਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ੬ 
੧( ਉਸਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਉਸ ਵਲ (ਕੈਰੀ ਅੱਖ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਤੱਕ ੬ 
ਦੂੰ ਸਕਦਾ। (ਉਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਉਸ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ 
ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪਦਾਰਥ (ਨਾਮ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਡ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ । 
€ ਸਦਾ ਸਦਕੇ-ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਲਿਖਿਆ $ 
ਦਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ) ਰੱਸ (ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।3। 6 


“੫੫ ਕਿ ਕੈ "ਆ ਕਿਆ ਆ ਆਂ ਆ ਕਿਆ 


ਦੈ ਲਿਆ (ਅਥਵਾ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਿਆ)। ਓਹੀ (ਗੁਰ-ਬਚਨ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਵੁਰਤਿਆ ਹਰੇਕ 
ਨੂੰ ਧਰਦੇ ਵਿੱਚ (ਅਜ) ਨਹੇਲ ਨੰ (ਆਪ ਹਾਂ ਤ ਉਜਾਰਨ ਗੀਤਾ (ਗੁਰੂ) ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ $ 


ਕਿਆ 


ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ (ਜਿਹੜੀਆਂ ਕਿ) ਗਿਣੀਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ, ਸਚ, $ 
ਸ਼ਾਂਤੀ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ, ਜਾਣੋ ਕੀਮਤੀ ਰਤਨ (ਉਪਦੇਸ਼) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
੬4੭੪੬੧੫$#$੫#੧੬੭ ੬ 649੬੧੬੬੬)੬੬੨੭ ੧6੬੭੬੯੯6੯੬੬ੈ 


ਨੈ ਨ ੪ 
੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ $ 


ਛੂ ਨ ਇਆ ਰੂਪੀਜ਼ਹਿਰਵਿੱਚਲਗਣਕਕਕੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਨਾਲ ਇੰ 
ਹੀ ਮਨ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੱਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। _ਏੰ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ £ 
॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਵਿਸਰੀ, ਕਿਉ ਮਨੁ ਰਹੈ ਹਜੂਰਿ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਟੂ 
੯ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਝੂਠੈ ਲਾਲਚਿ ਕੂਰਿ॥ ਨਾਨਕ, ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, 
: ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਹਦੂਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੩॥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ, ! 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਣਾ, ਹਰਿ ਜਪਿਆ £ 
$ੰ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਪੂਰਨੁ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥ ਜਨ ! 
ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੰਗੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ £ 
ਨਿੰਦਕੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ, ਫਿਰਿ ਸਰਣਿ ਗੁਰ ਆਵੈ ॥ ਪਿਛਲੇ : 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਨਾਲਿ ਰਲਾਵੈ ॥ ਜਿਉ ਮੀਹਿ ! 
ਗਲੀਆ ਨਾਲਿਆ ਟੋਭਿਆ ਕਾ ਜਲੁ, ਜਾਇ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਸੁਰਸਰੀ, ' 


ਨਾ ਵਧ ਮਿ "੧੦੧੧੦" 


: ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਰਵੈਰ ਵਿਚਿ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਉਤਰੈ, ਹਰਿ $ 

ਸਾਂਤਿ ਤੜ ਆਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਅਚਰਜੁ ਦੇਖਹੁ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਸਚੇ 

ਸਾਹ ਕਾ, ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੋ ਮੰਨੈ, ਸੁ ਸਭਨਾ ਭਾਵੈ ॥੧੩॥੧॥ ਸੁਧ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


00“ 1੨1-੭੧੭੭੧੪੨੧੦੨੧੭੧੬੯ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : “ਕਿਉਂ, ਜਪਿਆਂ, ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਉਂ, ਮੀਂਹਿ, ਗਲੀਆਂ, ਨਾਲਿਆਂ, ਟੋਭਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਤਾ=ਸਮਝਿਆ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਹਜੂਰਿ=ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ। ਲਾਲਚਿ=ਲੋਭ ' 
€ ਵਿੱਚ। ਕੂਰਿ=ਕੂੜ ਵਿੱਚ। ਬਖਸਿ=ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ। ਸਚੈ ਸਬਦਿ=ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਹਦੂਰਿ=ਹਜੂਰੀ # 
$ ਵਿੱਚ । ਸੋਹਿਲਾ=ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ। ਅਨਦਿਨੁ= ਦਿਨ ਰਾਤ। ਹਰਿ ਜਪਿਐ=ਹਰੀ ਜਪਣ 2 
ਦੇ ਨਾਲ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਭੰਗੁ=ਵਿਘਨ। ਪਉੜੀ। ਗੁਨਹ=ਗੁਨਾਹ, ਟੂ 


ਗਾ ਹ1:1771% 7 ੭ਕਨਾਨਾਾਜਾਵਾਵਾਜਾਵਜਾਵ ਗਾਵਾ 


ਦਿਉ 
੧੪“ 


% ਪਾਪ। ਮੀਹਿ ਵੁਠੈ=ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ। ਜਲੁ=ਪਾਣੀ। ਸੁਰਸਰੀ=ਗੰਗਾ ਨਦੀ। ਮਿਲਤ=ਮਿਲਦਿਆਂ। ਏਂ 
$ ਪਵਿਤ੍੍‌ ਪਾਵਨੁ=ਪਵਿਤਰ, ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ=ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਊ 


ਰ੍ 
੍ 
੍ 
ਬਰ 
ਰ੍ 
੍ 


% ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ) ਭੁਲ ਗਈ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਕਿਵੇਂ (ਹਰੀ । 
ਨੂੰ ਦੀ) ਹਜੂਰੀ ਵਿੱਚ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ! ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਝੂਠ ਲੋਭ ਤੇ ਕੂੜ ਵਿੱਚ (ਲਗ ਕੇ) $ 


ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਜੱਸ ਸੱਚਾ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 4 


ਹੈ ਹੈ, ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣ' ਅਤੇ ਹਰੀ 6 
ਦੈ ਨੂੰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੱਚ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਜੋ) ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ , 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ, ਉਹ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇੰ 


ਕੇ ਕੂੰ 
ਯਹ 
& 
3 
: 
੍ 
ਕੂ 
ਕਰ 
2 
ਵਰ 


ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਉਸ ਦੇ) ਪਿਛਲੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ) ਸਾਧ # 
€ ਸੰਗਤ ਵਿੱਚ ਰਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ (ਗਲੀਆਂ) ਨਾਲਿਆਂ ਤੇ ਟੋਭਿਆਂ ਇੰ 
$ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗੰਗਾ ਵਿੱਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿੱਚ ਮਿਲਦਿਆਂ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ । 


ਦੈ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਇੱਕ ਅਸਚਰਜ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਵੇਖੋ 
€ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ (ਪੂਜਦਾ) ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੩।੧। ਸੁਧੁ। 


ਆ 


ਕਰ 
ਕਰ 
੨ 
ਹੈ 
ਤਰ 
ਵੈ 
% 
3 
ਪ੍ਰ 
ਕੈ 
ਹਰ 


ਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਉ ਗੁ ਹੈ 
$ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਲਾਹੁਣ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿੱਚ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚੋਂ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਕਰਕੇ ਕਦੇ ਵੀ , 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ, ਮਹਾਂ ਹਤਿਆਰਿਆਂ ਪਾਪੀਆਂ ੬ 


੪ਕਆਉਆਉਆਆਆਉਆਆਆ 


ਉਨੀ 
0੨੧ 


!] 


ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਸ਼ਰਨੀ ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਬਖ਼ਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਤੇ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। < 

ਸਾਰੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ; 
“ ਤੱਤ ਇਹ ਕਿ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ੧ 
$ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੀ 


ਕਿਆ ਆ ਆ ਆਪ ਆ ਕਿ ਕਿਆ ਮੈ ਕਿਆ ਕੋਆਂ 


"ਕਿ 


“ਕਿਆ ਆਂ 


ਤੂ 
ਿ। 
; ਹਰ 
ਤਤ 


ਦੂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ' ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਊਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੫ 703 € 


ਿ ਰ੍ ੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਨ ਰੇਗਿ ਚਲਹੁ ਤੁਮ. ਨਤਰ ਕੁਧਕਾ ਦਿਵਈ ਹੈ ਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉਂ॥ ਬਾਰੇ $ 
ਦੇ ਬੂਢੇ ਤਰੁਨੇ ਭਈਆ, ਸਭਹੁ ਜਮੁ ਲੈ ਜਈ ਹੈ ਰੇ ॥ਮਾਨਸੁ ਬਪੁਰਾ ਮੂਸਾ $ 


ਦੇ ਕੀਨੋ, ਮੀਚੁ ਬਿਲਈਆ ਖਈ ਹੈ ਰੇ ॥੧॥ ਧਨਵੰਤਾ ਅਰ ਨਿਰਧਨ £ 


2 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਦਹਿ', ਜਾਹਿ, ਸੁਨਹੁ, ਸਾਰਿੱਗ। ਆੱਧਕ ਸਚਿਤ : ਨੱਤਰ, ਕੁਧੱਕਾ। ਫੁਟਕਲ $ 


ਉੰ : 'ਮਨਈ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, 'ਮਨ ਦੀ ਪਦ ਫੈਦ ਕਰਬ ਰਖ ਕਸ ਤੂ 


੫੦੧੫ 


ਡਾ 
ਲਹ 
ਹੂ 
ਕੋ 
ਹਰ 
ਰੰ 
ਘਰ 
੩ 
ਦੁ 
ਜੈ 
ਕੇ 
ਕਰ 
ਰੰ 


ਊ ਹੂੰ =ਸੰਗ ਚਲਣ ਵਾਲੀ, ਸਾਥੀ। ਕਲਤ੍ਰ=ਵਹੁੱਟੀ। ਤਜਹੁ=ਛੱਡ ਦਿਓ। ਜੀਅ ਜਾਨੀ ਰੇ=(ਅਸਾਂ) ੬ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ।) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਤਮਾਸ਼ਾ (ਖੇਡ) ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ' 
(ਜੀਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਜੀਊਂਦਾ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। (ਹੈ ਭਾਈ !) ਤੁਸੀ' ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਟੁਰੀ ਚਲੋ, ੬ 


ਨ 
ਿ 
ਤੁ 
ਹੁ 
: 
ਹੂ 


“ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਤਾਂ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਮ) ਮੂੰਹ ਪਰਨੇ ਡਿਗਣ ਵਾਲਾ ਧੱਕਾ ਦੇਵੇਗਾ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ । ਭਾਵੇ ਕੋਈ) ਬਾਲਕ ਹੋਵੇ, ਬੁੱਢਾ ਹੋਵੇ(ਚਾਹੇ ਕੋਈ) ਜੁਆਨ ਹੋਵੇ, ਸਭ 
੧ ਹੂੰਪੀ) ਜਮ (ਇਥੋਂ) ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰਾ ਤਾਂ (ਮਾਨੋ) ਚੂਹਾ ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੈ ਇਸ 
ਰੂਪ ਬਿਲੀ ਖਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ।੧। 


"੧੫੦ ੧੦") "੧ “੧੭੧%੧) ੯੫੧" 


0੨੧ 
ਕਹੇ 
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੪੫”. 


#$, 
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ਹੂ 
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ਤੈ 
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ਉੱ 
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ਜਉ ਉਹ) ਨਾ ਆਉਂਦੇ (ਜਦ) ਹਨ, ਨਾ ਕਦੋ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਦਾ) ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਲ $ੰ 
(ਅਭੇਦ ਹੋਏ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। ਚ 


 = 


੧੧੫੭੬੧੫੨ 


& . “੧੫ ੯੧੬੭੬੧੫੭ “ਪਾ ਭ੬॥71 ੬9੪ ੯੫, ਉਿਉ ਉਕਤ 
। ਅਸਾਂ ਇਹ ਗਲ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਜਾਣੀ (ਸਮਝੀ) ਹੈ ਕਿ ਪੁੱਤਰ, 

ਮਾਇਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨਾ ਪਾਓ ਕਿਉਂਕਿ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਲਈ ਦੁਖਦਾਈ ਬਣਦੀ ਹੈ)। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ 
ਸਤ ਜਨੋ! ਸੁਣੋ (ਇਸ ਤਤ੍ਾਂ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਛੱਡਿਆਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਇਆਂ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
: ਪੁਤ ਕਲੜ੍ਹ ਲਛਿਮੀ ਮਾਇਆ, ਇਹੈ ਤਜਹੁ ਜੀਅ ਜਾਨੀ ਰੇ ॥ ( 
ਇਸ ਵਿੱਚ 'ਜੀਅ ਜਾਨੀ ਰੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ 5 
: ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:- 3 
1; ਇਹ ਮਾਇਆ ਜੋ (ਕਲਤ੍) ਇਸਤ੍ਰੀ ਔਰ ਪੁੜ੍ (ਲਛਿਮੀ) ਧਨ ਆਦਿ ਰੂਪ ਹੋਇ ਕਰ ( 
ਤੁਮਾਰੇ ਮੇਂ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਕੌ ਜੀਅ ਮੈਂ ਛਲ ਰੂਪ ਜਾਨ ਕਰ ਤਿਆਗਨ ਕਰੋ। (ਫਸ. 
2) ਪੁਤ੍ਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਦੌਲਤ ਜੇਹੜੀ ਸਚੀ ਤੁਸਾਂ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ ਜਾਣੀ ਹੈ ਸੋ ਛਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਛਭੋਂ। [ਗਿ. ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
3) ਸੋ ਹੇ ਪਿਆਰੀ ਜਿੰਦੇ ! ਪੁਤਰ, ਵਹੁਟੀ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਛਡ ਦੇਹ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਪਰ “ਜੀਅ ਜਾਨੀ ਰੇ” 


ਦੈ, 


ਤਰ ` ਜੈ ਹੂ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ ਕਿਆ 
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੧4 ਵਨੀਨਕ?€ਓੀਆਉਕਉਆ 04 


ਕੇ 
| 
0. 
ਹੀ 

ਕੋ 

ਹੈ 
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ਜਿੰਦ !” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਜੀਅ ਜਾਨੀ` ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਤਾਂ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਇਹ ਗਲ 
€ ਜਾਣੀ ਸਮਝੀ ਹੈ। 
੧ ਭਾਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਜਾਨੀ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਿਆਰਾ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਜਿਵੇਂ “ਕਦ ੪ 
ਪਸੀ ਜਾਨੀ ਤੋਹਿ” (ਪੰਨਾ ੧0੯੪) ਪਰ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਜਾਨੀ` ਪਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ:- 
ਉ) ਜਾਨੀ ਜਾਨੀ ਰੇ, ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਕਹਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧0 
ਅੰ) ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਨਿ ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 
ਏ ਪਇਹੈ ਤਜਹੁ” ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨਾ ਪਾਓ, ਇਹ 
ਦੈ ਤਿਆਗ ਦਿਓ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਲਈ ਦੁਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ। 


੧,667ਕ$ਕਆਨ66?੫ 


੫੫,੧੫੯, ੯੧੦ “੧੫, ੧੫੫੭"੧੫੦ "੫੦ 
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ਤਰੀ ਆ ਦੇ ਛਲ ਕਪਟ ਅਤੇ ਘਰ ਬਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਪਰਭੂ ਦੇ ਸੋਵਕਂ ਦੀ ਸੰਗਤ $ 
੧ ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 1 


9੬? 7? "੧੧9੬੪ 705 ਰ੍ 
। ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ ਬਿਦਿਆ ਨ ਪਰਉ, ਤਨ 
ਦੈ ਗੁਨ ਕਥਤ ਸੁਨਤ ਬਉਰਾਨੋ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਬਾਬਾ ! ਮੈ ਬਉਰਾ, ਸਭ £ 


ਨ ਸੈ ਬਉਰਾ ॥ ਮੈ ਬਿਗਰਿਓ, ਬਿਗਰੈ ਮਤਿ ਅਉਰਾ ਹੈ 


॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਆਪਿ ਨ ਬਉਰਾ, ਰਾਮ ਕੀਓ ਬਉਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ £ 
ਜਾਰਿ ਗਇਓ ਭੂਮੁ ਮੋਰਾ ॥੨॥ ਮੈ ਬਿਗਰੇ, ਅਪਨੀ ਮਤਿ ਖੋਈ ॥ £ 
ਮੇਰੇ ਭਰਮਿ ਭੂਲਉ ਮਤਿ ਕੋਈ ॥੩ ॥ ਪਿ 
£ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾਨੈ, ਤ ਏਕੈ ਜਾਨੈ ॥੪॥ ਅਬਹਿ ਨ ਮਾਤਾ, ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ £ 
ਮਾਤਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਰਾਮੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥੫॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਰਉਂ, ਨਹੀ', ਜਾਨਉਂ, ਮੈਂ। 
[ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਦਿਆ=ਵਿਦਿਆ। ਨ ਪਰਉ=ਨਹੀ' ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ। ਬਾਢੁ= ਝਗੜਾ। ! 
ਬਉਰਾਨੋ=ਬਉਰਾ, ਸ਼ੁਦਾਈ। ਖਲਕ=ਖਲਕਤ, ਲੋਕਾਈ। ਸੈਆਨੀ= ਸਿਆਣੀ। ਅਉਰਾ=ਕੋਈ ਹੋਰ। 
ਜਾਰਿ=ਸਾੜਿਆ ਹੈ। ਭ੍ਮੁ=ਵਹਿਮ, ਭੁਲੇਖਾ। ਬਿਗਰੇ=ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਨੇ। ਮਤਿ=ਅਕਲ। ਖੋਈ=ਗੁਆ ੬ 
ਕਣੀ ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, - ਅਸਲ ਨੂੰ। ਅਬਹਿ=ਹੁਣ ਹੀ, ਭਾਵ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿੱਚ। € 
ਥੀ ਕਬਹੁ ਨ=ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ'। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ। 
: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਬਾ!) ਨਾ (ਮੈਂ) ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ (ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ੧ 
ਰਿ (ਸੈਂ ਤਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਤੇ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸ਼ੁਦਾਈ ੬ 
ਐ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)।੧। 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਬਾਬਾ ! ਮੈਂ ਸ਼ੁਦਾਈ ਹਾਂ, (ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ) ਸਾਰੀ ਖਲਕਤ ਸਿਆਣੀ ਹੈ। ਮੈਂ. ਵਿਗੜ & 
€ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਪਰ ਮੇਰੇ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ) ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਨਾ ਵਿਗੜੇ (ਝਲਾ ਨਾ ਬਣੇ)।੧।ਰਹਾਉ। 
੧ (ਸੈਂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਪਾਗਲ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਮੈਨੂੰ (ਤਾਂ) ਰਾਮ ਦੇ (ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨੇ) ਦੂ 
ਦੂੰ ਕਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨੇ) ਮੇਰਾ (ਸਾਰਾ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨। 2 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। ਪਿ 


ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ ੧੧੦ 1੫ ੧੧੦ 5੫ ਮੈਓ ਆ ੧੪੧੧੦" ੧੫)੫੭""੧"੧੫ 


ਕੋਈ (ਹੋਰ) ਮੇਰੇ (ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ) ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿੱਚ ਨਾ ਪਵੋ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਕਮਲਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਊ 
ਪਛਾਣਦਾ। (ਜੋ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਤਾ ਦੀ ਦਹ ਅਥ (ਚ ਲਿਲ (ਹਰੀ ਸਦਾ) 


ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿੱਚ) ਮਸਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਉਹ (ਫਿਰ) ਕਦੇ ਵੀ 4 
ਦੇ 


ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ਦਪਪ 


ਰਲੀ ਰਾ 


$ (ਸਮਰਨ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਏ ਕਸ਼ੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕੋ! ਮੈਂ ਬਉਰਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀ 
ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਸਿਆਣੇ ਹੋ। ਮੁਜਤਰਡੀ'ਸਿਆਜਮ ਕੀ ਨ ਜਰਨਲ ਚਾ ਮਤਾਂ ਜਰ 
ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਮਗਰੋਂ' ਹੀ ਲਗੇਗਾ। ੨ 
ਦੈ ੮0੫44 -4 ਵਿਨਰ 


ਅੰਤ ਵਿੱਚ “ਅਬਹਿ ਨ ਮਾਤਾ, ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਮਾਤਾ? ਰੀ ਅਗ ਸਿਆਂ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਰੰਗਿਆ ਨਹੀਂ $ 

ਦੈ ਗਿਆ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਜਨਮ ਵਿੱਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਨਹੀਂ' ਹੋ , 
ਹੈ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਵਿੱਚ ਵੀ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰ॥ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਤੂ ਦੇਖੁ ਬਿਚਾਰਿ॥ 

ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੯ $ 

ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ ਗ੍ਰਿਹੁ ਤਜਿ, ਬਨਖੰਡ ਜਾਈਐ, ਚੁਨਿ ਖਾਈਐ ਕੰਦਾ $ 

। ਅਜਹੁ ਬਿਕਾਰ ਨ ਛੋਡਈ, ਪਾਪੀ ਮਨੁ ਖ਼ੰਦਾ ॥੧॥ ਕਿਉਂ ਛੂਟਉ, $ 

ਤਰਉ, ਭਵ ਜਲ ਨਿਧਿ ਭਾਰੀ ॥ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ, ਜਨੁ 2 

ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਬਿਖੈ ਬਿਖੈ ਕੀ ਬਾਸਨਾ, ਤਜੀਅ ਨਹ £ 

॥ ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਾਖੀਐ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਲਪਟਾਈ ॥੨॥ ੪ 

ਜੀਵਨੁ ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ, ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਨ ਨੀਕਾ ॥ ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ; 


= 


ਉ 


$ ਨਿਰਮੈਲਕੋ, _ਕਉਡੀ ਲਗਿ ਮੀਕਾ ॥੩॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੇਰੇ ਮਾਧਵਾ, ਤੂ | 
$ ਸਰਬ ਬਿਆਪੀ ॥ ਤੁਮ ਸਮਸਰਿ ਨਾਹੀ ਦਇਆਲੁ, ਮੋਹਿ ਸਮਸਰਿ । 
੧: ਪਾਪੀ ॥੪॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਿਉਂ, ਛੂਟਉਂ, ਤਰਉਂ, ਨਹ', ਨਾਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗ੍ਰਿਹੁ=ਘਰ। ਤਜਿ=ਤਿਆਗ (ਛੱਡ) ਕੇ। ਬਨਖੰਡ=ਜੰਗਲ। ਚੁਨਿ= ਚੁਣ ਕੇ। 

ਦੈ ਕੰਦਾ=ਕੰਦ ਮੂਲ, ਕਰਕੰਦੀ, ਗਾਜਰਾਂ ਆਦਿ। _ਅਜਹੁ=ਅਜੇ ਭੀ, ਫਿਰ ਵੀ। ਬਿਕਾਰ=(ਵਿਸ਼ੇ) $ 

€ ਵਿਕਾਰ। ਕਿਉ ਛੂਟਉ=ਮੈਂ` ਕਿਵੇਂ ਛੁਟਾਂ?। ਕੈਸੇ _ਤਰਉ=ਮੈਂ` ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ `ਤਰਾਂ?। ਭਵਜਲ £ 

$ ਨਿਧਿ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ। ਭਾਰੀ=ਵੱਡਾ। ਮੇਰੇ ਬੀਠੁਲਾ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ !। ਜਨ=ਦਾਸ। ਬਿਖੈ ਬਿਖੈ 

ਕੀ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ। ਬਾਸਨਾ=ਵਾਸ਼ਨਾ। ਤਜੀਅ=ਛੱਡੀ। ਲਪਟਾਈ=ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ। 

ਨੂੰ ਜਹਾ=ਬਚਪ। ਜੀਵਨ ਜੋਬਨਿ=ਜੁਆਨੀ ਰੂਪ ਜੀਵਨ। ਨੀਕਾ=ਚੰਗਾ (ਕੰਮ)। ਨਿਰਮੋਲਕੋ=ਅਮੋਲਕ। , 

ਕਉਡੀ ਲਗਿ=ਮਾਇਆ (ਦੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਲਗ ਕੇ। ਮੀਕਾ=ਬਰਾਬਰ। ਮਾਧਵਾ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 
੧ ਵਾਹਿਗੁਰੂ !। ਸਮਸਰਿ=ਸਮਾਨ, ਵਰਗਾ, ਬਰਾਬਰ। ਬਿਆਪੀ=ਵਿਆਪਕ। 


੭੫੭੧060666406669404606470400400 09046 
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( ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੬ 


(ਤਜ 
707 € 


ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਘਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿੱਚ ਚਲੇ ਜਾਈਏ (ਉਥੇ) ( 
$ ਕੰਦ (ਮੂਲ ਅਤੇ ਹੋਰ ਫਲ ਆਦਿਕ) ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਈਏ, ਫਿਰ ਵੀ ਭੈੜਾ ਪਾਪੀ ਮਨ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ੬ 
ਦੂੰ ਛੱਡਦਾ।੧। $ 


$ ਭੂ 
€ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰਾਂ (ਪਾਰ ਹੋਵਾਂ?)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ੂੰ 
$ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਰਖ ਲੈ, ਬਚਾਅ ਲੈ, (ਮੈ') ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ੬ 


੫. 


੧6”? 
8 
ਰੰ 
੍ 
ਹਾ 
ਕੰ 
ਸੀ 
੍ 


[ ਅਨੇਬ ਜਤਨ ਕਰਕੇ (ਮਨ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਰੌਬ ਕੇ) ਫਖੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ (ਇਹ) ਮਨ ਮੁੜ ਕੇ (ਵਿਲਿਆ ਫੰ 


ਆ, 
੨੧ 
ਤੁ 
20 
2 


ਜੋਬਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ (ਵਿਅਰਥ) ਚਲਾ ਗਿਆ ਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ (ਹੁਣ ਤੱਕ) ਦੂੰ 
ਦੈ ਕੁਝ ਭੀ ਚੰਗਾ (ਕੰਮ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਇਹ ਜੀਊੜਾ (ਜੋ) ਅਮੋਲਕ (ਹੀਰਾ ਸੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ & 
ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਕਉਡੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ (ਹੌਲਾ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩। ਣੰ 
ਹੇ ਕਬੀਰ ! (ਤੂੰ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿੱਚ 


ਉ੪ਉਉਆਉਕ?, 


ਪਿਛਲੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਥੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ ਤੋਂ ਕਿਨਾਰਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਧ ਦਿੱਤੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਘਰ ਬਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਬਨਖੰਡ $ 
ਦੈ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਤਪ ਆਦਿ ਕਰਨ ਦੇ ਪਾਖੰਡ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮਹਾਂ-ਪਾਪੀ ਮਨ, ਕੰਦ # 
ਦੂੰ ਮੂਲ ਖਾ ਕੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦਾ। ਸੋ ਅਜਿਹੇ ਨਿਰਾਰਥਕ ਲੈ 
€ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਨਿਰਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚੋਂ ਟੂ 
$ ਸਫਲ ਹੋਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿੱਚ ਜੁੜ ਕੇ ਇਉ ਅਰਦਾਸ ਕਰੇ $ੂ 
”ਾਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਵਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਉਦਾਰ ਚਿਤ ਵਾਲਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਕੋਈ £ 
€ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਲਈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਪਾਪ=ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਛਡਾਓ, ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਡ 
6 ਵਿੱਚ ਰਖੋ ਤੇ ਆਪਣਾ ਨਾਂਮ ਜਪਾਓ:- 

ਤੋ ਸੋ ਨ ਨਾਥ-ਅਨਾਥ ਨ ਮੋ ਸਰਿ, ਤੋ ਸੋ ਨ ਦਾਨੀ ਨ ਮੋ ਸੋ ਭਿਖਾਰੀ ॥ 

ਮੋ ਸੋ ਨ ਦੀਨ ਦਇਆਲੁ ਨ ਤੋ ਸਰਿ, ਮੋ ਸੋ ਅਗਿਆਨੁ,ਨ ਤੋ ਸੋ ਬਿਚਾਰੀ ॥ 

ਮੋ ਸੋ ਨ ਪਤਿਤ.ਨ ਪਾਵਨ ਤੋ ਸਰਿ, ਮੋ ਸੋ ਬਿਕਾਰੀ.ਨ ਤੋ ਸੋ ਉਪਕਾਰੀ ॥ 

ਮੇਰੇ ਹੈਂਗ ਅਵਗੁਨ ਤੂ ਗੁਨ ਸਾਗਰ, ਜਾਤ ਰਸਾਤਲ-ਓਟ ਤਿਹਾਰੀ ॥ 

[ਭਾ. ਗੁ. ਕਬਿਤ ਨੰ: ੫੨੮ 
ਬਿਲਾਵਲੂ ॥ ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰਿ ਆਨੈ, ਲੀਪਤ ਜੀਉ £ 
॥ ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਪਟਿਓ ॥੧॥ 
ਦੇ ਕੁਲ, ਕਉਨੇ ਰਾਮੁ ਕਹਿਓ ॥ ਜਬ ਕੀ ਮਾਲਾ ਲਈ ਨਿਪੂਤੇ, 
ਤੇ ਸੁਖੁ ਨ ਭਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਨਹੁ ਜਿਠਾਨੀ, ਸੁਨਹੁ 


ਵੇ 
੧ 7)1੪।੩। £ 
2 


#ਉਕਉਆਉਆਆਉਆਆਉਆਰ 
ਹੂ 


੫੯, 
“ਖਿਂ 


(॥ 


(ਉਆ 


(੧ 


੧੦ ੧੧੫੦ “੫੦ "੧੦੧੧" ੧੦੧੧੦ "੧ ਕਿਆ ਕਿਆ ਆ ਆ 


40, 


ਏ 708 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੬ 


ਦੈ ਦਿਰਾਨੀ, ਅਚਰਜੁ ਏਕੁ ਭਇਓ ॥ ਸਾਤ ਸੂਤ ਇਨਿ ਮੁਡੀਏ 
ਦੈ ਇਹੁ ਮੁਡੀਆ ਕਿਉ ਨ ਮੁਇਓ ॥੨॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਏਕੁ 
ਵੈ ਸੁਆਮੀ, ਸੋ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਇਓ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੀ ਪੈਜ 
$ ਰਾਖੀ, ਨ ਰਨਾਬਸ ਨਖ ਵਿਖਰਿਕ 0੪ ਮਰ ਕੇ ਦੋਵ ਮਿਤਰ ਗੀ 
£ ਛੋਡੀ, ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਲਇਓ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਸਗਲ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ, £ 
ਸੰਤਹ ਲੈ ਉਧਰਿਓ ॥੪॥੪॥ 

ਦੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਸੁਖਾਂ, ਸੰਤਹ' । ਫੁਟਕਲ : ਬਿਦੱਰਿਓ, ਉਧੱਰਿਓ। 
ਚ 


'. ਤਤ 


੪੧੦੧੪"੫੧੦੭੦੬੧੪੧੦੧੦੧੦੫੦੧੦੪੫੪੫੦੧੦੧੦੧੦੧੪੨੦੧" 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਰੀ=ਨਵੀਂ। ਗਾਗਰਿ=ਕਲਸ, ਘੜਾ, ਧਾਤੁ ਅਥਵਾ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਤੰਗ ਮੂੰਹ £ 
ਨੂੰ ਦਲਾ ਜਲ ਲਿਆਉਣ ਦਾ ਪਾਤਰ, ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵੇਲੇ ਗਰ ਗਰ ਸ਼ਬਦ ਕਰਣ ਤੋਂ ਇਹ ਸੰਗਯਾ ਹੈ। & 
ਆਨੈ=(ਭਰ ਕੇ) ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਲੀਪਤ=ਲਿੰਬਦਿਆਂ ਪੋਚਦਿਆਂ। ਜੀਉ=ਦਿਲ। ਗਇਓ=(ਅੱਕ) ੪ 
ਦੂ ਗਿਆ, ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ _ਹੈ। ਤਾਨਾ=ਤਾਣਾ। _ ਬਾਨਾ=ਬੁਣਨਾ=ਲਪਟਿਓ=ਚੰਬੜਿਆ ਪਿਆ _ਹੈ। 
ਕੁਲ=ਖਾਨਦਾਨ, ਘਰਾਣਾ। ਕਉਨੇ= ਕਿਸ ਨੇ?। ਨਿਪੂਤੇ=ਔਤਰੇ ਨੇ। ਅਚਰਜੁ=ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ £ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਾਤ ਸੂਤ=ਲੈਣ ਦੇਣ, ਕਾਰੋਬਾਰ, ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਕੰਮ। ਇਨਿ=ਇਸ ਨੇ। ੪ 
! ਖੋਏ=ਬਰਬਾਦ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮੁੰਡੀਆ=ਮੁੰਡਾ (ਕਬੀਰ)। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦਇਓ=ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਖ= 
 ਨਹੂੰਆਂ ਨਾਲ। ਬਿਦਰਿਓ=ਵਾੜ ਦਿੱਤਾ। ਘਰ ਦੇ ਦਵ=ਪਰ ਦੇ ਪ੍ਰਹਤ ਦੀ।'ਪਿਤਰ ਕੀ=ਪਿਤਾ ਪੁਰਖ $ 
ਰਿ ਸਬਦੁ=ਉਪਦੇਸ਼। ਪਾਪ ਖੰਡਨ=ਪਾਪ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

: (ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਸਵੇਰੇ) ਉਠ ਕੇ ਕੋਰੀ ਇੰ 

(ਪਾਣੀ ਦੀ) ਘੜੀ (ਛਰ ਕੇ) ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਹੁਣ ਪੂਜਾ ਦਾਲੀ ਥਾਂ ਨੰ) ਹਿੰਕਣ ਪੋਚਣ ਤੋਂ (ਇਸ 3 
ਦਾ) ਦਿਲ ਅੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਤਾਣਾ ਬਾਨਾ (ਆਦਿ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਇਸ ਨੂੰ) ਸੁਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ', 
ਵਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਸੋਂ) ਸਾਡੇ ਘਰਾਣੇ ਵਿੱਚ (ਅਜ ਤੱਕ) ਕਿਸ ਨੇ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਕਹਿਆ (ਭਾਵ ( 
0 0੮1੧੧ 
ਦੋ ਤੋਂ (ਘਰ ਵਿੱਚ ਰਤਾ ਭਰ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਜਿਠਾਣੀ ਤੇ ਹੇ ਦਿਰਾਣੀ (ਤੁਸੀਂ) ਸੁਣੋ, ਇਕ (ਹੋਰ) ਅਸਚਰਜ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ। 3 
£ ਸਤ ਸੂਤਰ (ਭਾਵ ਲੈਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ) ਇਸ ਮੁੰਡੇ ਨੇ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿਤੇ, ਇਹ (ਐੱਤਰਾ) ਮੁੰਡਾ ੬ 
ਰਿ 
੨ (ਭਗਤ ਜੀ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਾਂ !) ਇਕ ਹਰੀ (ਜੋ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ; 
) ਨਾਮ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਜਿਹਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ (ਭਗਤ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ 
ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ, `ਜਿਸ ਨੇ ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ (ਦੈਂਤ ਨੂੰ) ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ।੩। 
1 ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਘਰ ਦੇ ਦੇਵ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੋਹਤ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਤੇ) ' 
€ ਪਿਤਰ (ਪਿਉ ਦਾਦੇ, ਵੱਡਿਆਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ) ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼ ਮੈਂ 
ਪਿ 

।੪।੪। 


ਗਾ 


ਉਰ 


੫ ੫੪੧੦੧੦%੦%੦੯੦੯੦੦"੬ ਆ ਕਿਆ 


ਪਿ ਮਿ ਓਮ ਨਉ ਉਆਂ ਉਆ ਆਉ ਆਉ 0 ਆ ਨਆਪਨੀਆਂਦ 
ਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੬ 709 $ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 

ਦਿਓ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰਿ ਆਨੇ, ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ ॥ 

ਦੂੰ ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਪਟਿਓ ॥ $ 
ਨਨ ਜਿਥੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਕੋਰੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ ੬ 
$ - 

ਦੂ 

$ 

ਰਤ 


ਨਹੀ ਉਥੇ “ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ” ਦੇ ਅਰਥ ਭੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- ਚ 

1) (ਕਬੀਰ) ਰੋਜ਼ (ਸਵੇਰੇ) ਉਠ ਕੇ ਕੋਰੀ ਘੜੀ (ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ) ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੀ $ 
ਪੂਜਾ ਦੀ ਥਾਂ ਲਿੰਬਨ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਨੂੰ) ਲਿੰਬਦਿਆਂ (ਸਾਡਾ) ਜੀਉ ੜ 
(ਭੀ ਅੱਕ) ਗਿਆ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 

2) ਜੀਉ ਗਇਓ=ਲੇਪਣ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦਗੀ ਗਵਾ ਲਈ ਸੂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਨਰੋਤਮ 

3) ਨਨ ਅਗ ਐਲ ਵਡ ਹਸ ਲਿਆਕਤ ਹੀ ਨ ਲਨ ਲਹ ਗੀਤ 


ਗਿਆ ਹੂਆ ਯਹ ਤਿਸ ਮੈ ਚਿਤ ਲਗਾ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। [ਫਸ & 

4) ਇਹ ਜੁਲਾਹ (ਪੁੱਤਰ) ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਉਠ ਕੇ (ਪਾਣੀ ਦੀ) ਗਾਗਰ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ  ਪੋਚਾ $ 

ਦੈ ਫੇਰਦਾ ਖਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ € 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਦਰਪਣ ਵਾਲਾ ਨੋਟ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗੋਚਰ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ:- 


4 
ਹੂ, 


ਊਂ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਕੋਰੀ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 

ਕੋਰਾ ਦਾ ਇਸਤਰੀਲਿੰਗ “ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰਿ ਆਨੈ”” (ਬਿਲਾ. ਕਬੀਰ) ਇੱ 
ਰ੍ ੨. ਸੰਗਯਾ=ਹਿੰਦੂ ਜੁਲਾਹ “ਕੋਰੀ ਕੋ ਕਾਹੂ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ” (ਆਸਾ ਕਬੀਰ) 
ਦਰ ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ 'ਕੋਰੀ` ਦਾ ਅਰਥ (ਸੰ: ਹਾ 
ਆ ਈਸ਼ਵਰ ਰੂਪ ਕੋਰੀ ਦਾ ਕਿਸੇ ਭੇਤ ਨਹੀ' ਜਾਣਿਆ। 


£ 
ਨ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੬ 


ਘਰ 
ਨ 
3 
੍[ 
੫ 
ਜ਼ 
3 
ਕਹਾ 
ਰੰ 
2 
ਨ 
3 
੧੭ 
“ਕਿਨ ਕਿਓ' 


ਉਸ ਦਾ ਇੱਕ ਪਹਿਲੂ ਹੋਰ ਵੀ ਹੈ। ਗਰਮੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿੱਚ ਹਰੇਕ ਪਿਆਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿਤ ਠੰ 
ਪੀਣ ਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਘਰ ਵਿੱਚ ਪਾਣੀ ਦੇ ਹੋਰ ਘੜੇ ਵੀ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਈ 
<< 


ਕਿ 
ਜਾਂ ਕੋਰੇ ਘੜੇ ਦਾ ਜਲ ਛਕਾਉ। ਅਣ ਸਾ ਤਤ 


4 
ਨ 


ਕੇ 
ਭੂ 
੨ 
ਕਹ 
ਕੋ 
5 
ਕੈ 
੩ 
ਪਤ 
ਆ 
ਕਤ 
ਸ 


੯ ਇਹ ਭਾਵ ਹੋਵੇ? ਇਹ ਆਖਣਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ' ਹੈ, “ਨਾਹ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਾਇਕ ਹਾਲਤ ਅਜੇਹੀ ਡੂ 
£ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਘੜਾ ਖਰੀਦ ਸਕਦੇ।”” ਇਹ ਸੋਚੋ ਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਘੜੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ੧ 
10604 ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 


ਕਿਉਕਿ ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ ਸੁਚਮ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ:- 
ਗੋਬਰੁ ਜੂਠਾ ਚਉਕਾ ਜੂਠਾ, ਜੂਠੀ ਦੀਨੀ ਕਾਰਾ ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤੇਈ ਨਰ ਸੂਚੇ, ਸਾਚੀ ਪਰੀ ਬਿਚਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੫ ਤੈ 


“ਦਰਪਣ” ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੀਆਂ ਦਲੀਲਾਂ ਵੇਖਣ ਵਿੱਚ ਬੜੀਆਂ ਢੁਕਵੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਪਰਖ ਦੀ 
ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੁਰੀਆਂ ਨਹੀ ਉਤਰਦੀਆਂ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਇਹ ਮੰਨਣਾ ਕਿ ਇਹ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਦੇ ; 
ਆਪਣੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਲਫ਼ਜ਼ ਨਹੀਂ ਹਨ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਗਾਗਰ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਉਣਾ, ੬ 
ਲੇਪਣ ਦੇਣਾ, ਤੇ ਮਾਲਾ ਇਹ ਸਭ ਮਾਂ ਵਲੋਂ ਵਧਾ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਆਖੇ ਹੋਏ ਅਲਫ਼ਾਜ਼ ਹਨ ਕੀ ਸ੍ਰੈ-ਵਿਚਾਰਾਂ ਊ 
ਨ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਨਹੀਂ? 
ਕੀ ਇਹ ਸੰਭਵ ਨਹੀ ਕਿ ਬਾਕੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਵਾਂਗ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ ਨਿਰਗੁਣ ਨੂ 
£ ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ _ਅਪਨਾਉਣ ਤੋਂ` ਪਹਿਲਾਂ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਹੋਣ? ਇਸ ; 
$ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ ਵੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ। 
` ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਇੱਕ ਪਾਸੇ ਰਖ ਕੇ ਜੇ ਇਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਕਿ ਭਗਤ $ 
ਟੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਦੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਤੇ ਚਲਣ। ਹੋ ਤੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਵਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ 
ਨੂੰ ਬ੍ਹਮ-ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਓਦੋਂ ਉਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਪੁਰਾਣੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਛੱਡ ਦਿਤੇ ਹੋਣ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਂ 
। ਵੇਖ ਕੇ ਔਖੀ ਹੋ ਕੇ ਆਖ ਰਹੀ ਹੋਵੇ “ਨਿਤ ਉਠ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰਿ ਆਨੇ, ਲੀਪਤ ਜੀਉ ਗਇਓ ॥ 
ਹੂ ਤਾਨਾ ਬਾਨਾ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲਪਟਿਓ॥” 
ਰੀ ਹੋਰ ਜੀ ਜਲ ਕਹੀ ਗਰ ਘਰ ਤੈ ਲਿਅਉੱਦਾ 
ਸੀ, ਪਰ ਹੁਣ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਦਿਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਨਾ-ਬਾਨਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਭੂਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਰਸ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਮਾਂ ਦਾ ਆਪਣੀ ਦਿਰਾਣੀ ਤੇ ਜਿਠਾਣੀ ਨੂੰ 
ਕਬੀਰ ਲਈ ਕੋਰੀ ਸ਼ਬਦ (ਜੁਲਾਹਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਵਰਤਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 


8 “ਸੁਨਹੁ ਜਿਠਾਨੀ ਸੁਨਹੁ ਦਿਰਾਨੀ” ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ , 
ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦਿਰਾਣੀ ਜਿਠਾਣੀ ਅਗੇ ਫੋਲ ਰਹੀ ਸੀ:- 
੧ ਜਬ ਕੀ ਮਾਲਾ ਲਈ ਨਿਖੂਤੇ ਤਬ ਤੇ ਸੁਖੁ ਨ ਭਇਓ ॥ 


੫੪੫੫੫ ਆਰਿਆ 


੧੦੧੦ "੧੦ "੧੭" 


੯ 


ਆਪ ਮਹਿ ਆਨ ਉਹ ਮਿਨ ਹਟ ਆਪਨ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੬ 
ਰਰਬਾਵਾਤਾਗਪਰ-ਤ ਗਰ ਰਗ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ' ਮਿਲੇ ਛੈੰ 
ਰੇ ਸੰਕੋਤਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਦਾ ਮਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ :- ( 
੯ ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਕਾ ਏਕੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਸੋ ਗੁਰਿ ਨਾਮ ਦਇਓ ॥ 
੮ ਸੋ: ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਡੰ 
€ ਕਮਾਈ ਲਈ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਸਮਾਂ ਕਢਣਾ ਉਚਿਤ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਤੱਥ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 


€ (ਅ) ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਸਗਲ ਪਾਪ ਖੰਡਨੁ, ਸੰਤਹ ਲੈ ਉਧਰਿਓ ॥ 
ਏ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 4 
1) ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਸੋ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਔਰ ਲੜਕਿਓ ਕੋ ਨਾਮ ਕਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਰ ਨੂ 


੮ ਤਿਨ ਕੇ ਸੰਪੂਰਨ ਪਾਪ ਖੰਡਨ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਰੂਪ ਬਨਾਇ ਕਰ ਅਪਨੇ ਸਾਥ ਹੀ ਲੇ ਕਰ 
ਚ ਵਿ [ਫਸ ਏ 
ਦੇ 2) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਸਾਰਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਊ 


( 


ਦਇਆ ਆਇ ਇਆ ਆਇ ਆਇਆਇਿਆਇਆਇਆਇਆਉਆਆਿਆਆਇਆਇਆਉਆਆਉਆਆ, 


ਸੰਤ ਭਗਤ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਤਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਨ 
ਦੇ ਕੋਪ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ। [ਗਿ. ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ £ 
3) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤ-ਸਤ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦਾਨ ਸਹ ਕੇ ਨੂ 
(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ (ਲੰਘ ਗਿਆ ਹੈ)। ਨੀ, 
ਣੈ 
ਣੰ 


(ਪ੍ਹਿਲਾਦ ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋਰ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਲੈ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਤਰ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਨਾਮ ਨੇ ਤਾਰਿਆ ਹੈ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ)। ਅਨਗਿਣਤ ਦੂੰ 
ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਲੈ ਕੇ ਉਧਾਰ (ਤਾਰ) ਦੇਂਦਾ , 
ਹੈ। । 


ਹਨ ਦੂ 

“ਜਉ ਰੇ ਖੁਦਾਇ ਮੁਹਿ ਤੁਰਕੁ ਕਰੇਗਾ, ਆਪਨ ਹੀ ਕਟਿ ਜਾਈ” (ਪੰਨਾ 
੪੭੭) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਦਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
“ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰਿ ਆਨੈ”” ਰਿ 


ਪ੍ਰ 

ਹੋ 

ਕੂ 
ਦਿ ( 

3 

ਬੂ 

ਕੈ 
ਹਲ 

ਜ਼ 

ਪਰ 

੩ 

ਰੰ ਗੈੱ 
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; ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਰਮਕਾਂਡੀਆਂ ਦੇ ਕਟੜ ਵਿਰੋਧੀ ਸਨ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹੋਰ ਭਗਤ ਸੁਆਮੀ ੬ 
$| ਰਾਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕ ਸਨ, ਆਪ ਵੀ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਹਿਤ ਨਿਤ ਉਠ ਕੇ % 
ਇ ਜਲ ਦੀ ਗਾਗਰ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹੋਣ? ਪਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ 2 
€ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਹਾ ਘੰਥਾ ਦੇ ਵਰਬਣ ਲਈ ਜਾਈਂ ਦਚਿਆ ਤੇ ਇਸ਼ਨਨ ਕਰਨ ਗਈ ਜਾਏ ਹਲਰੇ, $ 
& ਓਦੇ' ਗਾਗਰ ਜਲ ਦੀ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹੋਣਗੇ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਲਈ ਇਹ ਕੋਈ ਅਸਚਰਜ ੬ 
ਲੈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਲੀ 
੬ ਜੋ ਪਾਖੰਡ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸਨ, ਮੰਨਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀ' ਸਨ। ਸੋ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਆਖਿਆ:- 
ਘਰ ਕੇ ਦੇਵ ਪਿਤਰ ਕੀ ਛੋਡੀ, ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਲਇਓ ॥ 
ਖੁ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਮੰਕ) ਸਭ ਪਾਪਾਂ ਨੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ 3 
ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੰਤ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜੀ ਵਿ ਰਿ 
€ ਦਿੱਤਾ, ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਰੇਗਾ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ॥ ਕੋਊ ਹਰਿ ਸਮਾਨਿ ਨਹੀ ਰਾਜਾ॥ ਏ ਭੂਪਤਿ ਸਭ ਦਿਵਸ ਹੈ 
ਚਾਰਿ ਕੇ, ਝੂਠੇ ਕਰਤ ਦਿਵਾਜਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ਹੋਇ, ਸੋਇ $ 
$ ਕਤ ਡੋਲੈ, ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਪਰ ਛਾਜਾ॥ ਹਾਥੁ ਪਸਾਰਿ ਸਕੈ ਕੋ ਜਨ ਕਉ, ਬੋਲਿ 
$ੰ ਸਕੈ ਨ ਅੰਦਾਜਾ॥੧॥ ਚੇਤਿ ਅਚੇਤ ਮੂੜ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜਾ $ 

$॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਸੰਸਾ ਭੁਮੁ ਚੂਕੋ, ਧੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਿਵਾਜਾ ॥੨॥੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਾਨਿ=ਬਰਾਬਰ, ਵਰਗਾ। ਏ ਭੂਪਤਿ=ਇਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਾਜੇ। ਦਿਵਸ $ 
ੈ ਚਾਰਿ ਕੇ=ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ, ਭਾਵ ਝੂਠੇ। ਦਿਵਾਜਾ=ਦਿਖਾਵੇ ਦਾ। ਸੋਇ=ਉਹ। ਕਤ ਡੋਲੈ=ਭਾਵ 
ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ। ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਪਰ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਉਤੇ। ਲਜਾਤਗਲਿਆ ਰੋਚਿਆ ਹੈ। $ 
ਪਸਾਰਿ=ਖਿਲਾਰ ਕੇ। ਜਨ ਕਉ=(ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਉਤੇ। ਅੰਦਾਜਾ=ਅਨੁਮਾਨ। ਅਚੇਤ=ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ੧ 
 ਗਾਫ਼ਲ। ਰਤ ਉਨਕ ਬਾਜੇ=ਵਜ ਪੈਣ। ਚੂਕੋ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਿਵਾਜਾ=ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। __! 
: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਨੂੰ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੇ ਸਭ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਪਹਣੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਰਜ ਦੇ) ਝੂਠੇ ਵਿਖਾਵੇ ਕਰਦੇ 
ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਪੂ । ਜੀ ਤੋਬਾ ਨੈਚਕ ਨੀਦ ਉਹ (ਬਿਗ ਨਸਲੀ ਵਾਜ ਵੇਖ ਜੋ) ਕਦ ਨਹੀਡੋਲਲਾਂ (ਉਸ 
ਦਾ ਜੱਸ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਉਤੇ ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਦਬ=ਦਬਾ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)1 (ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਮਜਾਲ ਹੈ ਕਿ ਰੱਬੀ) ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਕੋਈ ਹੱਥ ਵੀ ਜੁਕ ਸਕੋ) (ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਹੈ 
੧ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਨ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਕੋਈ) ਅਯੋਗ ਬਚਨ ਭੀ ਨਹੀਂ' ਬੋਲ ਸਕਦਾ।੧। 2 
ਨ ਹੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ' ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮੇਰੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ, (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੇ $ 
ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪੈਣ। ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ, (ਸਭ) ਸੰਸਾ ਤੇ ਭਰਮ $ 
ਏ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਗਤ) ਧੂਅ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ 
ੂੰ ਨਦਾਜਿਆ (ਭਾਵ ਵਡਿਆਇਆ) ਹੈ।੨।੫। ( 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਹੈਂਕੜ ਬਾਜ਼ ਰਾਜੇ (ਬਾਦਸ਼ਾਹ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੜਾ ਵੱਡਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਊ 


੧੫)੫)#੧0੧੧੬#੬ਨ00#੦ਨ੫)੬੬#੨,੧)#੭੬੬੨੨੬੯)੧$"੨ ਕਰਦ ਪਨ 
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ਰਿ ਦਲ 


: ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਹਮ ਤੇ ਬਿਗਰੀ ॥ ਸੀਲੂ ਧਰਮ ਜਪੁ 
$ ਭਗਤਿ ਨ ਕੀਨੀ, ਹਉ ਅਭਿਮਾਨ ਟੇਢ ਪਗਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਮਰ $ 
ਜਾਨਿ ਸੰਚੀ ਇਹ ਕਾਇਆ, ਇਹ ਮਿਥਿਆ ਕਾਚੀ ਗਗਰੀ ॥ ਜਿਨਹਿ 2 
$ ਨਿਵਾਜਿ ਸਾਜਿ ਹਮ ਕੀਏ, ਤਿਸਹਿ ਬਿਸਾਰਿ ਅਵਰ ਲਗਰੀ ਕੀ 
ਸੰਧਿਕ ਤੋਹਿ, ਸਾਧ ਨਹੀ ਕਹੀਅਉ, ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਤੁਮਰੀ ਪਗਰੀ॥ ਕਹਿ 5 


> 


ਕਬੀਰ ਇਹ ਬਿਨਤੀ ਸੁਨੀਅਹੁ, ਮਤ ਘਾਲਹੁ ਜਮ ਕੀ ਖਬਰੀ॥੨॥੬॥ ਨੂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਗਰੀ=ਵਿਗੜੀ ਹੈ। ਸੀਲ=ਸ਼ਹਿਨੀਲਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ। ਟੇਢ=ਟੇਢਤਾ, ਛੀ 
$ ਵਿੰਗਾਪਣ। ਪਗਰੀ=ਪਕੜੀ ਹੈ। ਅਮਰ=ਨਾ ਮਰਨ ਵਾਲੀ। ਸੰਚੀ=ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖੀ। ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠੀ, ਦੂੰ 
ਦੈ ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਕਾਚੀ ਗਗਰੀ=ਕਚੀ ਗਾਗਰਿ, ਘੜੀ। ਜਿਨਹਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਨਿਵਾਜਿ=ਆਦਰ ਮਾਣ 


$ ਦੇ ਕੇ। ਸਾਜਿ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਅਵਰ ਲਗਰੀ=ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਲਗੀ ਹੈ! ਨੂੰ। ਸੰਧਿਕ ਤੋਹਿ=ਤੇਰੇ ਚੋਰ। ਨ $ 
€ ਕਹੀਅਉ=ਨਹੀ' ਆਖੇ ਜਾ _ਸਕਦੇ। ਤੁਮਰੀ ਪਗਰੀ=ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਤੇ। ਮਤ ਘਾਲਹੁ=ਨਾ ਭੇਜੋ। ਏੈ 
੧ ਖਬਰੀ=ਖ਼ਬਰ। ਟੂ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪਭ !) ਸਾਡੇ ਵਲੋ ਹੀ ਵਿਗੜੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਭੁਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਹੋਈ ਏ 
$ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਵੋ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਨਾ ਸਾਡਾ ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਵ & 
[ ਹੈ, (ਨਾ) ਧਰਮ, (ਕਰਮ, ਨਾ) ਜਪ (ਤਪ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਮੈਂ) ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਰਿ 
ਦੂੰ ਵਿੱਚ ਟੇਢਤਾ ਹੀ ਪਕੜੀ ਰਖੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

ਰ੍ ਹੇ ਪਰਭੂ! ਅਸੀਂ) ਇਹ ਕਾਇਆ (ਕਦੇ) ਨਾ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਸਮਝ ਕੇ (ਇਸ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ 
੧ ਵਿੱਚ (ਲਗੇ ਰਹੇ, ਪਰ) ਇਹ ਦੇਹੀ (ਮਿਟੀ ਦੀ) ਕਚੀ ਘੜੀ ਵਾਂਗੂੰ ਝੂਠੀ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ 5 
& !) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ (ਵਡਿਆਇਆ) ਹੈ, 
(ਇਹ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ।੧। 4 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਚੋਰ ਹਾਂ, ਸਾਧ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, (ਫਿਰ ਵੀ ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ 5 
$ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹਾਂ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਰਖ ਲਵੋ)। ਕਬੀਰ (ਭਗਤ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! 
ਸਾਡੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ ਕਿ ਜਮ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਾ ਭੇਜੋ (ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ ਜੀ)।੨।੬। 


ਰਤ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਇਹ ਬਿਨਤੀ ਸੁਨੀਅਹੁ, ਮਤ ਘਾਲਹੁ ਜਮ ਕੀ ਖਬਰੀ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਮੇਰੀ) ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿੱਚ) ਜਮ ਦੀ ਖੱਬੜੀ $ 
(ਫਾਹੀ) ਨਾ ਪਾਓ। ਪਿੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 


ਕਿਆ ਆ 


੬ ਪੀਆ ਉਰ ੀਆਂਪਿਆਂਅ [ਓਨੀ ਤਓਨਐਓਆਕਿਉ6ਆਉਆਓਉਆਂ ਦੀਆਂ ਕਿਆ ਮਿ?ਉਆ ਉਆ ਆਉ 
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2) ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਅਲ 
ਦੈ 
ਟੂ 


ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿੱਚ ਨਾਹ ਪੈਣ ਦੇਈਂ)। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੇ .: ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਖਬਰੀ” ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖ਼ਬਰ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ 

ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਖਬਰੀ” ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਨੇਹਾ” ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 

& ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਖ਼ਬਰੀ ਦੇ ਅਰਥ “ਸੋਇ ਜਾ ਸੁਨੇਹੇ ਨਾਲੋਂ 
ਨ “ਸੋਇ” ਪਦ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਵ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 

ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤਿਨਾ ਕੀ, ਜਿਨ ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮0੨ 

ਵੀ ਤਿਸਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਹਰਿਆ, ਤਿਸੁ ਨਾਨਕ ਪਰਸਣਿ ਆਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪0੩ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਤੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂ ਜਜਮਲ ਰਲ. ਦੇ ਰਨ 
ਵਿੱਚ ਪਿਆਰ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਟਰ 


ਰ ਆਖਰੀ ਪਦੇ ਵਿੱਚ “ਸੰਧਿਕ ਤੋਹਿ, ਸਾਧ ਨਹੀ ਕਹੀਅਉਂ” ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੋਰ ਆਖ ਕੇ £ 
੧ ਦਰਦ ਭਰੀ ਫਰਿਆਦ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਟੰ 
0 ਕਜਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ:- 
ਨ ਸਿਰੀ ਰਾਗੂ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਜੇਹੀ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਡ 
ਆਇਓਹਿ ਜਮਹਿ ਤਣਾ॥ ਤਿਨ ਆਗਲਝੈ ਮੈ ਰਹਣੂ ਨ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨ € 
ਵੈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡੁਰ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈਂ:- 
$ ਕਬੀਰ ਜਮ ਕਾ ਠੇੱਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ, ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 
€ ਏਕੁ ਜੁ ਸਾਧੂ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ, ਤਿਨ ਲੀਆ ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 


ਆਖਿਆ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਹੀ ੬ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲਿਵ ਲਗੀ ਚਹੇ ਅਤੇ ਅੰਤ ਕਾਲ $ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਹਾਈ ਹੋਣ। 

ਟ 


ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ ਦਰਮਾਦੇ ਝਾਢੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਸੁਰਤਿ ਕਰੈ । 
ਊਕੋ ਮੇਰੀ, ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ਖੋਲ ਕਿਵਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮ ਧਨ ਧਨੀ £ 
ਹੂ ਵਨ ਸੁਵਨਨ ਸੁਨੀਅਤੁ ਤੁ ਸੁਜਸੁ ਤੁਮਾਰ ॥ ਮਾਗਉ ਕਾਹਿ ਨ 
ਰੰਕ ਸਭ ਦੇਖਉ, ਤੁਮ੍ਹੀ ਤੇ ਮੇਰੋ ਨਿਸਤਾਰੁ ॥੧॥ ਜੈ ਦੇਉ ਨਾਮਾ ਬਿਪ $ 
ਹਲ ਵਰ ਤਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਹੈ ਅਪਾਰ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤੁਮ 


] 


ਤਰ 


ਦਾਤੇ, ੬ ਆਂ ॥੨॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਰਮਾਂਦੇ, ਮਾਂਗਉ, ਦੇਖਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਠਾਢੇ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦਰਮਾਦੇ=ਆਜ਼ਿਜ਼। _ਠਾਢੇ=ਖੜੇ ਹਾਂ। _ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ, ਸੰਭਾਲ। ਖੋਲਿ 4 
(੪ ਕਿਵਾਰ=ਕਿਵਾੜ, ਭਿੱਤ, ਬੂਹਾ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ।੧। ਧਨ ਧਨੀ=ਧਨ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਉਦਾਰ==ੁਲ੍ਹੇ ਦਿਲ ਵਾਲੇ। ! 


ਕਿਆ "ਆ ਕਿ ਕਿਆ 


ਤਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੬ 


੧ ਤਿਆਗੀ=ਵਿਰੱਕਤ। ਸ੍ਵਨਨ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਸੁਨੀਅਤੁ=ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਜਸੁ=ਸੁੰਦਰ ਜਸ। ਤੁਮ੍ਾਰ= ੪ 
 ਤੁਹਾਡਾ। ਮਾਗਉ ਕਾਹਿ=ਕਿਸ ਲਈ, ਮੈ ਕਿਉਂ ਮੰਗਾਂ?। ਰੰਕ=ਕੰਗਾਲ। ਦੇਖਉ=ਮੈਂ' ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। 5 ਰੱ 
& ਨਿਸਤਾਰੁ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ।੧। ਜੈ ਦੇਉ=(ਭਗਤ) ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ (ਸੰਖੇਪ ਜੀਵਨ=ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਛੇਵੀਂ ਪੰਨਾ 
੫੨੬)। _ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ=ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੁਦਾਮਾ (ਸੰਖੇਪ ਜੀਵਨ=ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਚੋਥੀ ਪੰਨਾ ੫੬੫)। ੬ 
ਤਾ 0 ਮੋਖ। ( 
ਦੇ ੯੦੬੦੬ <੫ 
ਏਨਾ ਮੇਰੀ ਸੰਭਾਲ ਕੋਣ ਕਰੇ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ) ਕਿਵਾੜ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ] 
ਉ ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ ਜੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਉ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!) ਤੁਸੀਂ ਧਨ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਧਨੀ) ਹੋ, ਉਦਾਰ (ਚਿਤ ਖੁਲ੍ਹੇ ਦਿਲ) ਵਾਲੇ ਵਿਰੱਕਤ 
ੰ ਹੋ, ਤੁਹਾਡਾ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਸਸਟ ਜਸ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਜਾ ਚਿਹਾ ਹ। ਮੈਂ ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂ! ੪ 
& (ਜਦਕਿ) ਹਥ ਨੂੰ ਕੰਗਲ ਹੀ ਵੇਖਦਾਂ ਹਾ, (ਇਸ ਲਈ) ਸੇਝਾਂ ਪਰ ਤਾਰਾ ਰਹੀ ਤਹੀ ਹੋਣਾ ਛੂ 


ਹੈ।੧। 
8 (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਭਗ਼ਤ) ਜੈ ਦੇਵ, ਨਾਮ ਦੇਵ (ਅਤੇ) ਸੁਦਾਮਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਸਾਰਿਆਂ ਉਤੇ ਟੀ 
ਤੁਹਾਡੀ) ਬੇਅੰਤ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਮੇਰੇ ਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋਂ)। ਕਬੀਰ (ਭਗਤ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ $ 


$ ਦਰਮਾਦੇ ਠਾਢੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 

ਦੈ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਚਥ : 
0 6400 0 1404 
ਤੇਰੇ ਸਤਸੰਗ ਰੂਪੀ ਦਰਬਾਰ ਮੇ' ਖੜੇ ਹੈ'। ਫਿਸ ੬ 


ਹੇ ਕਬ ਸੈਂ ਅਪ ਕੇ ਦਰ ਂ ਦਬ ਵਰਲੀਮ ਫਿ ਵਰਤ ਦਆਂ ਲੈ 
[ਨਰੋਤਮ $ 

ਨੇ ਦੁਰ ॥ ਅਸੀਂ ਹਦਗੀ ਦੇ ਨਿਤ ਗਰ ਚਏ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਭੂਰੇ ਅਗੇ ਘੜ ਹਂ। 
[ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 


ਉਡ | ਮਕਰ ਦਰ ਜਗਾ ਯੇ ਦੀ ਕਿਲ ਲੀ [ਦਰਪਣ ਫੂੰ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਦਰਮਾਂਦਾ” ਮਦ ਕਾਰਨ ਜਾਨ ਜਿਸ ਨ ਅਰਬਨ, 

ਦੈ ਆਜ਼ਿਜ਼ ੨. ਥਕਿਆ ਹੋਇਆ “ਦਰਮਾਦੇ ਠਾਢੇ ਦਰਬਾਰਿ”। ਗੁਰਬਾਣੀ' ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਇਹ & 
੧ ਪੰਕਤੀ 'ਦਰ ਮਾਦੇ ਠਾਢੇ ਦਰਬਾਰਿ” ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਛੂੰ 
੧ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਦਰਮਾਦੇ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੰਗਤਾ” ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਾ 
ਟੂ 

ਟੂ 

ਟੂ 


62 ) ੭ 
ਨਾ ਲਾ ੯ ਰਲਾ 


ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਫ਼ੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 'ਠਾਢੇ” ਨੂੰ 'ਠਾਂਢੇ” ਪੜ੍ਹਨਾ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ 
$ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿੱਚ, ਸਿਵਾਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਕੰਗਾਲ ਹਨ। ਇਹ ਇੱਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ 
£ ਦ੍ਰਤ੍ਰਤਾ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਮਗਰੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ 
! ਹਾਲਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਗੁਲਾਮ ਤੇ ਮੰਗਤਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ' ਕਿ ਭਾਈ 


ਉਆ 


[ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੬-੫੭ 


ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਨ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹਿਬ ਛਡ ਕੈ, ਮਨਮੁਖ ਹੋਇ ਬੰਦੇ ਦਾ ਬੰਦਾ॥ ਵਾ, ੧੪(੪) % 


੭ ੩੯ ਤੂ 


ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ॥ __[ਿੰਨਾ ੨੬ 


ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੋ, ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਉਰਿ ਨਖਰੇ 
ਟੂ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ ਡੰਡਾ ਮੁੰਦਾ ਖਿੰਥਾ ਆਧਾਰੀ ॥ ਭੂਮ ਕੈ ਭਾਇ ਭਵੈ ਰਤ 


ਭੇਖਧਾਰੀ ॥੧॥ ਆਸਨੁ ਪਵਨ, ਦੂਰਿ ਕਰਿ ਬਵਰੇ ॥ ਛੋਡਿ ਕਪਟੁ, 
ਨਿਤ ਹਰਿ ਭਜੁ ਬਵਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ _ਜਿਹ' ਤੂ ਜਾਚਹਿ, ਸੋ ਤ੍ਰਿਭਵਨ 


ਭੋਗੀ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਕੇਸੌ ਜਗਿ ਜੋਗੀ ॥੨॥੮॥ 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਡੰਡਾ=ਸੰਨਿਆਸੀ ਦਾ ਡੰਡਾ। ਮੁੰਦ੍ਰਾ=ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿੱਚ ਪਾਏ ਕੁੰਡਲ। 

 ਖਿੰਥਾ=ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਲੰਮਾ ਚੋਗਾ, ਖਫ਼ਣੀ। ਆਧਾਰੀ=ਝੋਲੀ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਭਿਛਿਆ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਭ੍ਰਮ 

ਕੈ ਭਾਇ=ਭਰਮ ਦੇ ਖ਼ਿਆਲ ਵਿੱਚ, ਭਟਕਣਾ ਵਿੱਚ ਪੈ ਕੇ। ਭੇਖ ਧਾਰੀ=ਧਰਮੀਆਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਊ 
& ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਆਸਨੁ=ਜੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਆਸਣ। ਪਵਨ=ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ। ਬਵਰੇ=ਹੇ ਕਮਲੇ!। 
$ ਕਪਟੁ=ਪਾਖੰਡ। ਜਾਚਹਿ= ਮੰਗਦਾ ਹੈ'। ਭੋਗੀ=(ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ)। ਕੇਸੋ=ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਲੂੰ 
& ਨਾਮ ਪਟ 
ਨ : (ਹੋ ਭਾਈ !) ਭੇਖ ਧਾਰੀ (ਪੁਰਸ਼) ਡੰਡਾ, ਮੁੰਦਰਾ, ਖਫ਼ਨੀ ਤੇ ਝੋਲੀ (ਆਦਿਕ ਊ 
ਜੀਆ ਵਾਲ) ਜਲ ਪਾਨ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਕਟਕ ਵਰ ਜੀ 

੫ ਹੇ ਕਮਲੇ ! (ਜੋਗ-ਅਭਿਆਸ ਦੇ) ਆਸਣ (ਲਾ ਕੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚ ਸੁਆਸ ਡ 
ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਦੂਰ ਕਰ (ਭਾਵ ਛਡ ਦੇ)। ਹੇ ਬਉਰੇ ! (ਜੋਗੀ) ਪਾਖੰਡ (ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਇੰ 
ੂੰ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ।੧।ਰਹਾਉ। ਨੂ 
੍ (ਹੇ ਜੋਗੀ!) ਜਿਸ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ (ਜੀਆਂ) ਦੀ ਭੋਗੀ ਨ 
$ ਹੋਈ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ)। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜੇ ਮੰਗਣਾ ਹਈ ਤਾਂ ਡੈ 

& ਇੱਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਮੰਗ) ਜੋ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਡੀ 


ਟੰ ਬਣ।੨।੮। $ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਟ 
( ਜੋਗੀ ਚੌਰਾਸੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਆਸਣ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿੱਚ ਨੰ 
ਊ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਭਗੜ ਜੀ ਪਸੰਦ ਨਹੀ ਕਰਦੇ। ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮੀ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਅਜਹਿ ; 
੧ ਪਾਖੰਡ ਛੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਨ ਜੋਗੀ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹੱਠ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦੂੰ 
$ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਾਇਆ ਠੱਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਧਿਗੁ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ ਕਰਮਾਤ” (ਪੰਨਾ ੬੫0) 

$ ਅੰਕਿਤ ਹੋਣਾ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਪਰਮਾਣ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਹਿਜ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ, ਹਠ 


੫ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਇਤਿ ਤਨ ਗਰ 


0੧0੬66666666066600666666606464664164)664.6464964164)4੧,6੭੬੯੬੧੬੨$੬੯9੬੧$੬9੬ਕ॥ 


ਨ ਦਾਦ ਜਮ ੧੨੩੧੯ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੭ 

$ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅਮਰੀਕਾ ਵਿੱਚ ਹਰਭਜਨ ਸਿੰਘ ਜੋਗੀ ਕਈ ਹੋਰ ਚਤੁਰ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਟਕ-ਚੇਟਕ ਵਾਲਾ ਧੰਧਾ ੬ 
ਕੈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦਿਆਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ੯ 
ਜੀਵਨ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਆਸਣ ਲਾਉਣਾ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕਪਟ ਤੇ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ। ਅਸਾਂ $ 
ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਧਿਆਈਐ॥ ਮਾਰਗਿ ਚਲਤ ਹਰੇ ਹਰਿ ਏੈ 
ਗਾਈਐ” ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਟੁੱਟ ਅੰਗ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਸਚ ਮੰਗਣਾ ਹੈ:- 


ਮੰਗਣਾ ਤ ਸਚੁ ਇਕੁ, ਜਿਸੁ ਤੁਸਿ ਦੇਵੈ ਆਪਿ ॥ 
ਜਿਤੁ ਖਾਂਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੧ ੬ 
ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ ਇਨਿ ਮਾਇਆ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ, ਤੁਮ੍ਰੇ ਚਰਨ 
: ਬਿਸਾਰੇ ॥ _ਕਿੰਚਤ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਉਪਜੈ ਜਨ ਕਉ, ਜਨ ਕਹਾ ਕਰਹਿ 
੧ ਬੇਚਾਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਨੁ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਧਨੁ, ਸਿ ਇਹ ਮਾਇਆ, , 
ਦੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ੍ਰਿਗੁ_ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਫੰਨੀ ॥ ਇਸ ਮਾਇਆ ਕਉ ਦ੍ਰਿੜ 
੧ ਰਾਖਹੁ, ਬਾਂਧੇ ਆਪ ਬਚੰਨੀ ॥੧॥ ਕਿਆ ਖੇਤੀ ਕਿਆ ਲੇਵਾ 
$ ਪਰਪੰਚ ਝੂਠੁ ਗੁਮਾਨਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤੇ ਅੰਤਿ ਬਿਗੂਤੇ, ਆਇਆ : 


੯ ਕਾਲੁ ਨਿਦਾਨਾ ॥੨॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਕਹਾ। 


ਪਦ ਅਰਥ : ਇਨਿ ਮਾਇਆ=ਇਸ (ਮਾਇਆ ਨੇ)। ਜਗਦੀਸ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ 
੧ ਕਿੰਚਤ=ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ। ਜਨ ਕਉ=ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ। ਕਹਾ ਕਰਹਿ=ਕੀ ਕਰਨ?। ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ। 5 
ਹੈ ਫਨੀ=ਫੰਧਾ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ=ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ, ਟਿਕਾ ਕੇ। ਬਾਂਧੇ=ਬੱਧੇ , 
੯ ਹੋਏ। ਆਪ ਬਚੰਨੀ=ਆਪਣੇ ਬਚਨਾ _ਦੁਆਰਾ। ਲੇਵਾ ਦੇਈ=ਲੈਣ ਦੇਣ। _ਪਰਪੰਚ=ਪਸਾਰਾ। ੩ 
$ ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਬਿਗੂਤੇ= ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੋਏ। ਨਿਦਾਨਾ=ਓੜਕ ਨੂੰ। 

ਅਰਥ : ਰੇ-ਜਗਣ ਦੋ ਮਲਕ) ਤੇਰੀ ਪੈੜਾਂ ਕੀਤੀ ਰੋਈ) ਇਜ ਮਇਆ ਨੇ (ਜੰਵਕਜਨੀ 
ਊ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਤੁਹਾਡੇ ਚਰਨ ਭੁਲਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ) ਜਨਾਂ ਅੰਦਰ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ) ਦੀ £ 
੍‌ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ, (ਦਸੋ) ਜਨ ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਕਰਨ? ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ, ਦੌਲਤ ਨੂੰ, ਮਾਇਆ ਦੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਲਾਹਨਤ ਹੈ, ਨਾਲ € 
ਹੀ ਉਸ) ਅਕਲ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ ਹੈ, ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਵਿੱਚ) ਫਸਾਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਵਲਛਲ ਕਰਦੀ) 
ਹੂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਕੋਲ) ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ਰਖੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ 
$ ਜੀਵ) ਆਪ ਦੇ ਬਚਨਾ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਾਂ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਕੀ ਖੇਤੀ (ਤੇ) ਕੀ ਲੈਣਾ=ਦੇਣਾ (ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ), ਇਸ ਪਸਾਰੇ ਦਾ 
ਕਰਨਾ (ਸਭ) ਝੂਠ ਹੈ। ਕਬੀਰ (ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਫੰਧੇ ਵਿੱ 
$ ਫਸੇ ਰਹੇ) ਓਹ ਅੰਤ ਵੇਲੇ (ਜਦੋਂ) ਮੌਤ ਆਈ, ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੋਏ।੨।੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪੇ ਇਸ ਮਾਥਿਆ ਕਉਂ ਢ੍ਰਿਫੁ ਕਰਿ ਰਾਖਰੁ, ਬਾਧੇ ਆਪ ਬਚੰਨੀ ॥ 
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718 ॥ਊ 1 ॥੬੩੧॥ 

£ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1) ਯਾਂ ਤੇ ਛੂਟਨੇ ਹੇਤ ਅਪਨਾ ਬਲ ਦੇਖ ਮੈਂ ਆਪ ਆਗੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਤਾ ਹੂ। ਹੈ ਭਗਵਾਨ। ਕੈ 
ਇਸ ਅਪਨੀ ਮਾਯਾ ਕੋ ਢ੍ਰਿੜ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੀ ਓਰ ਸੇ ਪਰੇ ਰਖੋ। ਹਮ ਇਸ ਮਾਯਾ ਮੈ ਬੰਧੋ 8 
ਗਏ ਹੈਂ, ਆਪ ਬਚੰਨੀ ਮੇਰੀ ਮਾਯਾ ਬਡੀ ਕਠਨ ਹੈ ਜੀਵੇ ਕੋ ਬਿਮੋਹਤ ਕਰਨੇ ਵਾਲੀ ਹੈ। ੧ 
ਐਸੇ ਆਪ ਕੇ ਬਚਨੋਂ ਸੇ ਕਹੀ ਗਈ। [ਪੰਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ, ਫ.ਸ ੪ 
ਰਹ ਆ 
ਉਪਰੋਕਤ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਸਰੀਰ ਆਦਿ ਪਿਛੇ ਅਸਾਂ ਨੇ)-(ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਬੰਨ੍ਹੇ ਪਏ ਹਾਂ, 


ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੇ ਬਚਨ%ਨੀ (ਬਚਨਾ ਨਹੀਂ' ਹੋ ਸਕਦਾ)। [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ੬ 
3) ਹੇ ਜਗਦੀਸ ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਇਹ ਮਾਇਆ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਵਿੱਚ ਬੰਨ੍ਹ ਰਹੀ ( 
ਹੈ। ਜੋ ਤੂੰ ਆਪ ਇਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ ਰੱਖ । ਦਿਰਪਣ 


4) ਹੇ ਪੁਰਸ਼ੋ ! ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ=ਪੱਕਿਆਂ ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਸਾਂਭ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹੋ। , 
ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚੰਨੀ ਬਚਣਾ, ਭਾਵ ਛੁਟਣਾ ਸੀ, ਸਗੋਂ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿੱਚ ਆਪ ਬੱਧੇ ੬ 
ਗਏ ਹੋ। ਵਾ ਬਾਂਧੇ ਆਪ ਬਚੰਨੀ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿੱਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਬਚੰਨੀ=ਬਚਨਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਤੁਸੀ' ਬੱਧੇ ਗਏ ਹੋ। 
੨. ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਤਕੜੀ ਕਰਕੇ ਕਾਬੂ ਕਰ ਰਖੋ ਜੋ & 
ਸਾਡੇ ਵੱਲ ਨਾ ਆਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਤੁਹਾਡੀ ਬਚੰਨੀ-ਬਚਨਾ ਅਨੁਸਾਰ, ਭਾਵ ੬ 
ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਦੀ ਹੈ। [ਸੰਸ. 
5) ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ ! ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਜੋ ਤੂੰ ਗਹਿ ਕਰਕੇ ਸਿੰਚਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਇਸ ਵਿਚਿ ਤੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਨ, ਬਚ ਕਰਮ ਕਰਤੂਤ ਦੁਆਰਾ ਬੰਨਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। “ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ 
ਬਾਧੇ” ਵਾਲਾ ਗੁਰ ਭਾਵ ਹੀ ਹੈ ਇਸ ਉਪਰਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਥਾਇ ਸੰਬੋਧਨ : 
ਕਰਨਾ ਮਹਾਂ ਗਲਤੀ ਹੈ। _ 


੯ ੍ | 012 
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ਹੈ। ਲਾਮ ਕਦੇ ਭੀ ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਪੂਰਦੀ। ਸੰਬੋਧਨ ਕਾਰਕ (੪੦੦੩੧੪੬ ੦੩੩੬) & 
ਵਿੱਚ ਬਾਧੇ_ਰਾਖਹੁ, ਕੋਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਮੁਹਾਵਰਾ ਨਹੀਂ। ਜੇਕਰ ]ੂ 
“ਬਾਧੇ” ਦੇ ਥਾਉਂ 'ਬਾਧੋ` ਆਉਂਦਾ ਤਾਂ ਭੀ ਧਧੇ ਹੋੜੇ ਨਾਲਿ ਨ ਆਉਂਦਾ ਬਲਕਿ ਧਧੇ ਅੱਖਰ ੬ 


ਆਵ ਉਆ ਨ ਆਉ ਆਇਆ ਆਆਇਆਉਆਇਆਆਆਆਨੀਆਉਆਊਆਇਓਲਆਆ 66੪4 ਆਉਇਕਆਉਆਦੀਦ 


ਅਗੇ ਹਾਹਾ ਅੱਖਰ ਹੁੰਦਾ, ਔਕੁੜ ਸਹਿਤ। ਤਾਂ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੰਬੋਧਨ ਅਰਥ ਉਕੇ ਗੁਰਮਤਿ $ 
ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਅਤੇ ਫਜ਼ੂਲ (ਲਚਰ) ਹਨ। [ਭਾ ਸਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨ 
ਨਿਰਣੈ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ 'ਬਾਧੇ” ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ:- $ 
ਉ) ਮੇਲੀ ਅਪਨੇ ਉਨਿ ਲੇ ਬਾਂਧੇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮੈ ਸਗਲ ਸਾਧੇ॥ (ਪੰਨਾ ੩੯੨ $ 

ਅ?) ਲੂਕਿ ਕਮਾਨੋ ਸੋਈ ਤੁਮ ਪੇਖਿਓ, ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਮੁਕਰਾਨੀ, ਨ 

ਆਪ ਕਮਾਨੇ ਕਉ ਲੇ ਬਾਂਧੇ, ਫਿਰਿ ਪਾਫੈ ਪਛੁਤਾਨੀ ॥ (ਿੰਨਾ 908 ਨੰ 

ਏ) ਜਉ ਹਮ ਬਾਂਧੇ ਮੋਹ ਫਾਸ, ਹਮ ਪ੍ਰੇਮ ਬਧਨਿ ਤੁਮ ਬਾਧੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੫੮ 6 

ਸ) ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਰਿ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੯੩ 2 

ਇੱ 


69 ਕਲਿ ਪਿੰਨਾ ਦ੮੫ 


ਰਾ 


<< <- 4 ਗਰ ਰਸਿ ੀਪਨਾ ੫2. 9191 


ਕ) ਇਕਿ ਬਾਂਧੇ ਇਕਿ ਢੀਲਿਆ, ਇਕਿ ਸੁਖੀਏ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧0੩੭ € 
ਖ) ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਰਿ ਬਾਧੇ ਹਾਥੀ... ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ $ 
ਗ) ਬੀਧੇ ਬਾਂਧੇ ਕਮਲ ਮਹਿ, ਭਢਰ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬ 2 


ਸਤ 8 


ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ 'ਬਾਂਧੇ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਕਾ 
੯ ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਗਲ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਲਾਮ ਕਦੇ ਭੀ ਸਿਹਾਰੀ ਦੇ 
1 ਇਹ ਗੱਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ੬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਾਵਿ ਦੀ ਚਾਲ ਪੂਰਤੀ $ 
ਦੇ ਅਲ ਲੇ ਲਵ 'ਭਧ' ਦੀ ਥਾਂ ਜੇ “ਬਾਧਾ ਪਦ ਤੈ 
ਰੀ ੫041 
'ਬਾਂਧੇ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ 'ਬਧੇ ਹੋਏ” ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਹੋਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਊ 
ਤਉ 
ਨ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ” (ਸਨ. 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਉਸੇ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਵਿਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਪਰਮਾਣ ੬ 
ਦੂ ਨੰਬਰ ੪ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਥੇ “ਆਪ ਬਚੰਨੀ” ਦੇ ਅਰਥ ਜੀਵ ਨਾਲ ਜੋੜਨੇ ਠੀਕ 5 
ਹੂ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ “ਆਪ” ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜਾਂ ਤੋਂ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾਧਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ' 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ “ਆਪ” ਪਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 


“੫੧੪੯੫ 


ਰਾ 


ਜਹਾ ਲੋਭੁ ਤਹ ਕਾਲੁ ਹੈ, ਜਹਾ ਖਿਮਾ ਤਹ ਆਪਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੨ 

ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਪੱਖ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। _ਇਸ ਲਈ ਪੁਰਾਤਨ ਅਤੇ ਟੂ 
 'ਦਰਪਣ` ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਉਤ ਪੰ 
੯ ਕਰੇ ਤਾਂ ਤਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਵਧੀਆ ਗਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਣੀ ਅਗਮ ਅਗਾਹ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਇਆ $ 
! ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ , 
& ਨਗਣ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਬੁਧੀਆਂ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਕਹਾਇਦੇ, ਕੋ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਗੜ ਮੰਦਰ ਗਚਗੀਰੀਆ, ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਸੋਇਨ ਸਾਖਤਿ ਪਾਉਣ ਵੇਗ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 


ਕੀ ਖੇਤੀ ਕੀ ਵਾਪਾਰ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ ਤੇ ਛਲਾਵਾ ਹੈ। ਜਨ 
; ਜੀਵਨ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ # 
ਦੂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਝੂਠਾ ਗੁਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ' ਇਹ ਸਭ ਨੂੰ ਖਰਾਬ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 

ਮਾਟੀ ਕੋ ਪੁਤਰਾ ਕੈਸੇ ਨਚਤੁ ਹੈ ॥ 

ਦੇਖੈ ਦੇਖੈ ਸੂਨੈ ਬੋਲੈ ਦਉਰਿਓ ਫਿਰਤ ਹੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 

ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹੈ ॥ 

ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬੁ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤੁ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੭ , 
ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ_ਨੇ ਸੋਰਠਿ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਮਾਇਆ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ( 


। 4. 
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ਰਖਿ 


ਮਰ ਗਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮4੭ 
$ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ:- 

ਵੈ ਧਨੁ ਸੰਪੈ, ਮਾਇਆ ਸੰਚੀਐ, ਅੰਤੇ ਦੁਖਦਾਈ ॥ 
ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਸਵਾਰੀਅਹਿ, ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥... _ ਪਿੰਨਾ ੬੪੮ 


ਰ੍ ਬਿਲਾਵਲੁ ॥ ਸਰੀਰ ਸਰੋਵਰ ਭੀਤਰੇ, ਆਫੈ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ , 
$ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪੁਰਖੋਤਮੋ, ਜਾ ਕੈ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪ ॥੧॥ ਰੇ ਮਨ ਹਰਿ ਭਜੁ, ! 
$ ਕੁਮੁ ਤਜਹੁ, ਜਗ ਜੀਵਨ ਰਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਵਤ ਕਛੂ ਨ 
£ ਦੀਸਈ, ਨਹ ਦੀਸੈ ਜਾਤ ॥ ਜਹ ਉਪਜੈ, ਬਿਨਸੈ ਤਹੀ, ਜੈਸੇ ਪੁਰਿਵਨ 
$ ਪਾਤ ॥੨॥ ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਮਾਇਆ ਤਜੀ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ! 
ਨੂੰ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ, ਮਨ ਮੰਝਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥੩ ॥੧0॥ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਭੀਤਰੇ=ਅੰਦਰ। ਆਫ਼ੈ=ਹੈ। ਕਮਲ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ। ਅਨੂਪੁ=ਸੁੰਦਰ। ੬ 
$ ਪਰਮ ਜੋਤਿ=ਵੱਡੀ ਜੋਤਿ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ। ਪੁਰਖੋਤਮੋ=ਉਤਮ ਪੁਰਖ, ਪ੍ਰਭੂ । ਰੇਖ=ਲਕੀਰ। & 
ਤਜਹੁ=ਤਿਆਗੋ। _ਜਗ _ਜੀਵਨ=ਜਗਤ _ਦਾ ਜੀਵਨ _ਦਾਤਾ, _ਪਰਮਾਤਮਾ। ਜਾਤ=ਜਾਂਦਿਆਂ। 
ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਉਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤਹੀ=ਉਥੇ ਹੀ। ਪੁਰਿਵਨ ਪਾਤ=ਚੌਪਤੀ ਦੇ ਪੱਤ੍। ਮਿਥਿਆ ; 
$ ਕਰਿ=ਝੂਠ ਜਾਣ ਕੇ। ਬੀਚਾਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਤਜੀ=ਤਿਆਗੀ। ਮਨ ਮੰਝਿ=ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ। 
੧ ਮੁਰਾਰਿ=ਮੁਰਾਰੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 4 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਹੀ) ਸੁੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੈ ਜਿਸ 
ਦੇ ਸਦਕੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਵਲ (ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ) ਉਤਮ ਤੇ ਪਰਮ ਪੁਰਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ & 
ਆ 
।੧। 


/ਕਿਆਪਿਪਿਆ£ 


ਕਿ ੧੫੦ 
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ਪਿਆ 


( (ਹੈ ਮਨ !) ਭਰਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਦਾ $ 
- ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 2 
(ਉਹ ਪਰਮ ਜੋਤਿ) ਨਾ ਆਉਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਜੰਮਦਿਆਂ ਦਿਸਦੀ ਹੈ) ਨਾ ਜਾਂਦਿਆਂ ਟੈ 
$ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਰਦਿਆਂ) ਦਿਸਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਜਿਥੋਂ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ (ਉਸ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਸਮਾਅ ਫੂੰ 
$ ਜਾਂਦੀ ਹੋ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਚੌਪਤੀ ਦੇ ਪਤੇ ਪਾਣੀ (ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ) ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ $ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੯ ਮਾਇਆ, ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਭਟਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਣਾ 
ਹੈ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਰੂਪ-ਰੇਖ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿੱਚ ਇਸ਼ਨਾਨ 
$ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗੁਰ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। # 
ਜੀਵ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਤਾਂ ਹੀ ਛੁਟਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ $ 
ਦੈ ਲਈ ਵੀਚਾਰਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ & 
ਹਉ 000 6%(#6੬੬੫੧”੧੯੧੯6੬ਵ੯ ੯੯੦ ਕ€੧੬੧<੯੨ ੧"66"ਵ ਵਨ 
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ਕਿ 


ਹੀ ੮੫੭ 21੧ 
 ਲਜਅਰਰਾਣਲਲਦਰਆ ਜਾਬਰ ਕਤਲ ਹਾ ਜਰ ਹਰ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਣ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ:- $ 
ਮਨ ਰੇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫0੬ 
ਟੂ 


ਨੂੰ ਕਾਸੀ ਤੇ ਧੁਨਿ ਊਪਜੈ, ਧੁਨਿ ਕਾਸੀ ਜਾਈ ॥ ਕਾਸੀ ਫੂਟੀ ਪੰਡਿਤਾ, 4 
$ ਧੁਨਿ ਕਹਾ ਸਮਾਈ॥੧॥ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਸੰਧਿ ਮੈ ਪੇਖਿਆ, ਘਟ ਰੂ ਘਟ $ 
ਦਰ ਜਾਗੀ॥ ਐਸੀ ਬੁਧਿ ਸਮਾਚਰੀ, ਘਟ ਮਾਹਿ ਤਿਆਗੀ ॥੨॥ ਆਪੁ £ੈ 
ਨੂੰ ਆਪ ਤੇ ਜਾਨਿਆ, ਤੇਜ ਤੇਜ ਸਮਾਨਾ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਨਿਆ, £ 
ਦੈ ਗੋਬਿਦ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੩॥੧੧॥ 

ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਮਾਨਿਆਂ, ਕਾਂਸੀ, ਮਾਂਹਿ, ਜਾਨਿਆਂ, ਮਾਨਾਂ। 
ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁੰਨਿ=ਸੁੰਨ (ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ । _ਸਮਾਨਿਆ=ਸਮਾਅ ਗਿਆ। ਗੁਰ 4 
੯ ਸਾਖੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ। ਕਾਸੀ ਤੇ=ਕੈਂਹੇ ਦੇ (ਭਾਂਡੇ) ਤੋਂ। ਧੁਨਿ=ਆਵਾਜ਼। ਉਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
€ ਕਾਸੀ ਜਾਈ=ਕੈਹੇ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਸਮਾਅ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਸੀ ਫੂਟੀ=ਕੈਂਹੇ ਦਾ ਭਾਂਡਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ। 
- $ ਪੰਡਿਤਾ=ਹੇ ਪੰਡਿਤ !। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ?। ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ=ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ (ਜੋਗੀ ਤ੍ਰਿਕਟੀ ਵਿਚ ੪ 
ਦੂ ਧਿਆਨ ਲਾਉਣ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਹਨ)।_ ਸੰਧਿ=ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੋ। ਘਟ ਹੂ ਘਟ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ। ੪ 
ਦੈ ਜਾਗੀ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਮਾਚਰੀ=ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਲਪ੍ਿਤਅਪਲੇ ਆਮ ਨੂ ਆਪ 
1 ਤੇਜ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਮਾਨਾ=ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ। 
6 (ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ 
ਨੂੰ ਫਲਸਰੂਪ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਭਰਮ (ਵਰ ਹੋ ਜਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਮੇਰੇ 
ਦੈ ਵਿੱਚ) ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ ਭਾਵ ਉਜਾਗਰ ਹੋਈ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਜੀਊਂਦਾ ਹੀ ਮੰਨ (ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ) ਵਿੱਚ 
€ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

6 (ਹੇ ਭਾਈ ) ਕੈਹੇ ਦੇ (ਭਾਂਡੇ) ਤੋਂ (ਜੋ) ਆਵਾਜ਼ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜੇ ਉਸ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ; 
ਦੇ ਟੁਣਕਾਉਣਾ ਛਡ ਦਿਓ ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ) ਆਵਾਜ਼ ਕੈਂਹੇ ਦੇ (ਭਾਂਡੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਚਲੀ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੇ 
੯ ਪਿਤ ! (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਕਾਂਸੀ ਦਾ (ਭਾਂਡਾ) ਟੁੱਟ ਗਿਆ (ਦਸ ਫਿਰ ਉਹ) ਧੁਨੀ ਕਿਸ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੀ , 
੯ ਹੈ?।੧। 


੧੫੧੧੪੦੯੦ 


(ਹੇ ਭਾਈ !) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਅਥਵਾ ਤਿੰਨ) ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਕਰਤਾ, ਕਰਮ, ਕ੍ਰਿਆ- ਧਿਆਤਾ ੪ 
6 ਧਿਆਨ, ਧੇ। ਗਿਆਤਾ, ਗਿਆਨ, ਗੇ। (ਇਹ ਬਿਆਨ) ਤ੍ਰਿਕੁਟੀਆਂ ਵਿੱਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

(ਧਿਆਨ ਜੋੜ ਕੇ) ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ (ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਈ। ਐਸੀ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਗਟ 
€ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਮੈਂ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਤਿਆਗੀ ਬਣ ਗਿਆ।੨। 
ਰੇ 04044. 0 
ਦੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਤੇਜ ਵਿੱਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਮੈਂ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ) 6 
€ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਲ ਮੰਨ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਗਿਆ।੩।੧੧। 


ਵਾ 11111717131111371117137371717371 ੪ 


ਆ ਕਿਆ ਨਸਲ 


722 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੮੫੭ < 


ਆ 


ਲੀਨ 
ਧਾੜੁ ਮਿਲੈ ਫੁਨਿ ਧਾਤੁ ਕਉ, ਲਿਵ ਲਿਵੈ ਕਉ ਧਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ ੭ 
ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਜਾਗਤ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ & 
ਸਾਰੀ ਖੇਡ “ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ” (ਪੰਨਾ ੩੩੯) ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਤੇ ਢ੍੍‌ਕ੍ਤਾ 


੨ 
ਸੇ 
ਜ਼ 
੩ 
ਹਰ 
ਕੂ 
ਕਹ 
ਹਰ 
੨, 
ਤਰ 
ਹਰ 
ਤੁ 
ਬੁ 
ਰੰ 


ਓਦੀ 0ਨੀ 60 ਉਆ 


ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤਾਤ-ਪਰਜ ਤੋਂ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆ ਗ੍ਹਿਣ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਤ੍ਿਕੁਟੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ $ 


ਹੈਂ ਹੈ, ਇਹ ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਮਤਿ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਵਿੱਚ ਤ੍੍‌ਕੁਟੀ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਹੀ ਸਮਝੀ ਊ 
੧ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿੱਚ ਹਨ-ਜੋਗ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। £ੈ 
ਨ ਬਿਲਾਵਲ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸਹਿ, ਸੋ ਜਨੁ ਕਿਉ $ 


“ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਿਆ 


ਨੰ ਦੇਵ॥ਰਹਾਉ॥ ਤਬ ਇਹ ਮਤਿ ਜਉ ਸਭ ਮਹਿ ਪੇਥੇ, ਕੁਟਿਲ ਗਾਂਠਿ , 


ਗੰ 
ਕੰ 
ਜੰ 
8 
ਰੰ 
ਠ 

486 


£ ॥੨॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਸਹਿ', ਕਿਉਂ, ਮਹਿ, ਜਹ, ਤਹੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਬਸਹਿ=ਵਸਦੇ ਹੋਣ। ਦੇਵ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !। ਮਾਨੋ=ਇਉਂ ਜਾਣੋ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ &( 
੪ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ। ਪੇਖੈ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਕੁਟਿਲ=ਵਿੰਗੀ, ਟੇਢ ਪੁਣਾ। ਗਾਂਠਿ=ਗੰਢ। ਬਾਰੰਬਾਰ=ਮੁੜ ਮੁੜ। ( 
$ ਅਟਕੈ=ਰੁਕਦਾ ਹੈ। _ਨਰਜਾ=ਤੱਕੜੀ, ਤਰਾਜੂ। _ਤਾਸੁ=ਉਸ ਨੂੰ। ਨ ਝੋਲੇਂ=ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਉਂਦੀ। 
੯ ਓਲੈ=ਆਸਰੇ। 

ਅਰਥ ਟ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਤੇਰੇ ਸੋਹਣੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸਦੇ ਹੋਣ, ੬ 
$ ਉਹ ਜਨ (ਜੀਵ) ਕਿਵੇਂ ਡੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ_ਡੋਲਦਾ)। ਜੋ (ਹਰੀ ਦਾ) ਜਸ ਅਡੋਲ 
ਦੈ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਦੇ (਼ਾਨੇ) ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ (ਆ , 
€ ਗਏ ਹਨ)।ਰਹਾਉ। ਤੂ 


(0 ਆਇਆ ਆਉ 


ਉਆ. 


੫. 
ਕਿ ਕਿਆ 


ਅਰ "੧ 7“ ਰ0600009020006 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੭ 


ਨੂ ਹਿਤ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿੱਚ) ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ)।੨।੧੨। 
ਨ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈ 
ਦੂੰ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਰਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀ ਓਲੈ ਦੇਵ ॥ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਕ ਜਿਵੇਂ' ਉਪਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਦੂਜਾ “...ਰਾਮ ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਓ 
ਲੈ ਦੇਵ” ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 
1) ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ' (ਦੇਵ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਰਾਮ ਕੀ ਪਰੀਤੀ ਕੇ ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਏ 
(ਮਾਨਿਆ) ਪਤੀਜ ਆਇਆ ਹੈ ਵਾ ਮੈਂ ਨੇ ਮਨ ਕੋ ਰਾਮ ਦੇਵ ਪ੍ਰੀਤ ਮੈਂ ਲੈ ਕੀਆ ਹੈ। 
[ਫ.ਸ., ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ; 
2) ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਰਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੇ (ਓਲੈ)' ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ( 
ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। (ਪੰ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਨਰੋਤਮ ਜੀ € 


3) ਰਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀ ਓਟ ਵਿੱਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਾਨਿਆ। 'ਓਲੈ' ਪਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਲਾਵ 'ਵਿਚਿ' ਦਾ 
ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। “ਕੀਓ ਲੈ ਦੇਵ” ਦਾ ਪਾਠ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਨਾ ਹੀ ਲੈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ੬ 
ਫਬਦਾ ਹੈ। ਲੈ=ਲੀਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਕੀਹ ਨੇ ਕੀਤਾ? "ਰਾਮ” ੬ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ “ਨੇ” ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਵੇ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ "ਦੇਵ ਪਦ ਦੇ ਵਾਵੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ। ਬਿਨਾ 
ਕਰਤੇ (ਫਾਇਲ) ਦੇ ਫਿਕਰਾ ਬਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਨਾ ਹੀ ਕਿਤੇ 'ਮੈਂ” ਪਦ ਹੈ ਜੋ “ਕੀਓ ਲੈ” ੬ 
ਦਾ ਕਰਤਾ (ਫਾਇਲ) ਬਣ ਸਕੇ। ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ ਫਾਲਤੂ ਅਰਥ ਹੀ ਹਨ ਅਤੇ “ਰਾਮ $ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀ ਓਲੈ ਦੇਵ” ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ ਸੰਬੰਧੀ ਪਦ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਨ 
ਐੱਕੜ ਹੀ ਉੜਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਹਾਰੀ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਉੜਦੀ। (ਅਜੇ ਰਾਮ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੇ) ਮਨ ਲੈ (ਲੀਨ) ਕਰ ਲਿਆ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ “ਕੀਓ ਲੈ ਦੇਵ” ਵਾਲਾ ਪਾਠ ਫਬ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੇ ਤੱਤੇ ਅੱਖਰ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ 'ਨੇ” ਦੇ ਅਰਥ ੧ 
ਭੀ ਅਰਥਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ-ਭਾ. ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ # 


£ ਨਿਰਣੈ : ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ 'ਲਯ” ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਮਿਲਣਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਊੰ 
ਦੈ ਵਿੱਚ “ਲਯ” ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਸੰਗਿਆ ਤੇ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਦੋਹਾਂ $ 
ਰੂਪਾਂ 


ਨਕ 


ਆਉ ਆਪ ਆਇਆਉਆ ਆ ਆਆਆਇਆਆਆਉਆਉਆਆਇਆਉਆ ਆ 


2 ਮਿ ਨ 


ਵਿੱਚ 'ਲੈ” ਪਦੇ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- ਣੰ 
ਉ) ਜਾਪ ਤਾਪ ਭ੍ਰਮਨ ਬਸੁਧਾ, ਕਰਿ ਉਰਧ ਤਾਪ ਲੈ ਗੈਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੪ ਏ 
ਅ) ਲੈ ਭਾੜਿ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੪੭੧ $ 


ਰੂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿੱਚ ਵਜ਼ਨ ਹੈ। ਕਈ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ ਵੀ ਇਸੇ ਪਾਠ ਨਾਲ ਹੀ ਸਹਿਮਤ ਹਨ। ਸੋ, ਣੰ 
ਇੱ ਸਰ ਨਾ ਮਲ (ਕਰ ਵਿੰਚ ਮਿਆਂ ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਏੈ 
ਹੈ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 

4 


ਦੈ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੀ ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ $ 
੯੧੦੦੯੦੯੦"੦੦ਵਇਵਵ€ਵਵ0066 ਦੈ 


ਆ ਰਜ ਪੰਨਾ ੮੫੭- “ਪਦ 


ਰਾ ਉਹ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸਦੀ ਏ 
੧ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਮੁੜ ਮੁੜ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਜਨ 
ਵਲੋਂ ਅਚੇਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਤਕੜੀ ਤੇ ਤੋਲ ਕੇ ਪਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪੜਤਾਲ £ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਝੋਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਵਸਤੁ ਰਾਮ ਦੀ ੩ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਅਸਲੀ ਪ੍ਰਤੀਤਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਲਾਵਲੁ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ ॥ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਮੋ ਕਉ ਗੁਰ ਕੀਨਾ ॥ ! 
$ ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਿ, ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ ਲੀਨਾ ॥੧॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ, ਮੋ ਕਉ 5 
ਨੂੰ ਗੁਰਿਦੀਨਾ॥ ਰਾਮਨਾਮਬਿਨ, ਜੀਵਨੁ ਮਨਹੀਨਾ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮਦੇਇ, : 


ਦੈ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾਂ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨ ਸਿਉ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾਂ ॥੨॥੧॥ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਕੀਨਾ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੀਤਾ। ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ=ਸੁਖ ਵਿੱਚ। ਲੀਨਾ=ਲੀਨ। 4 
ਨੂੰ ਅੰਜਨ=ਸਰਮਾ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੀਨਾ=ਦਿੱਤਾ। ਹੀਨਾ=ਤੁੱਛ, ਸਖਣਾ ਜਿਹਾ। ਨਾਮ ਦੇਉ=ਨਾਮ ਦੇਵ ਊ 
੪ ਜੀ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਜਗ ਜੀਵਨ ਸਿਉ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਲ। ਸਮਾਨਾ=ਸਮਾਅ ਗਿਆ, ਨ 
ਦੈ 


ਮਤਿ 


"ਦਾਦਾ ਆ 


ਦੇ 
ਚ 
ਨ ਤਕ ਹਤਰ 
ਦੂੰ ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਕਿ 
€ ਗੁਰਮਤਿ ਪਖੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਨਕਾਰੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ=ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤਿ 
$ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦੀ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦੁੱਖਾਂ ਨਮੋਸ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਦੈ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
€ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਇਹੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

$ ਬਿਲਾਵਲੁ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਕੀ ॥ 

ਦੇ ੭ 
6 
$ 


$ ਦਸਾ ਹਮਾਰੀ ॥ ਅਸਟਦਸਾ ਸਿਧਿ ਕਰ ਤਲੈ, ਸਭ ਕ੍ਰਿਪਾ ,ਤੁਮਾਰੀ $ 
॥੧॥ ਤੂ ਜਾਨਤ ਮੈ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਭਵ ਖੰਡਨ ਰਾਮ ॥ ਸਗਲ ਜੀਅ $ 
ਦੈ ਸਰਨਾਗਤੀ, ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਨਾਗਤਾ, $ 
44440 04440 


ਤੇ “੧੧੧੧੧ "੧੫ 


10 
1 
4 
੪ 
ਨ 
੧? 
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ਕਹ 
ਮੀ 
। ਤੂ 
ਹੈ ਤ 


$ 
$ 
$ ਤੁਹੀ, ਰਿ 
ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਦਾਰਿਦੁ ਦੇਖਿ=ਗਰੀਬੀ ਵੇਖ ਕੇ। ਹਸੈ=ਹਸਦਾ ਰਹੇ, ਮਖੌਲ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। $ 
ਤਲ ਹਾਲਤ। ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ=ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ। ਕਰ ਤਲੈ=ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ। ਭਵ 
ਖੰਡਨ=ਭੈ ਨਾਸ਼ _ਕਰਨ _ਵਾਲੇ। ਪੂਰਨ _ਕਾਮ=(ਤੂੰ) ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ _ਹੈ'।੧। ੬ 
ਦੈ ਸਰਨਾਗਤਾ=ਸਰਨੀ ਆਏ ਹਨ। ਭਾਰ= ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਬੈਝ। ਉਚ ਨੀਚ=ਉਚੇ ਨੀਵੇਂ (ਜੀਵ)। ਤੁਮ ਤੇ ਊੰ 
ਲਗੀ ਜੀ ਨ ਸਜ ਉਰ ਹੋਏ _ਹਨ। ਆਲਜੁ=ਬੰਧਨ ਰੂਪ। ਬਹੁ=ਬਹੁਤ। & 
੧ ਕਾਇ=ਕਾਹਦੇ ਲਈ?। ਉਪਮਾ=ਤੁਲਨਾ। 


: (ਮੇਰੀ) ਗਰੀਬੀ (ਵਾਲੀ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ ਕੋਈ ਹਸਦਾ ਰਹੇ ਹੈ 
ਉਆ (ਹੁਣ) ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਮੇਰੀ) ਹੱਥ ਦੀ ਤਲੀ ਉਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਡ 
£ ਮੇਰੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਹਨ, ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ) ਸਭ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ (ਹੋਈ) ਹੈ।੧। 
ਹੈ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਭੈ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਮ ! ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ੬ ਇਉ 
& ਹੇ ਸਭ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦੇ 
£ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ। $ 
(ਹੈ ਖੁਭੂ !) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਿਰ ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਫੰ 
ਦਾ) ਬੋਝ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਉਚੇ ਨੀਂੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਤਰੇ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਤਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਬੰਧਨ ਰੂਪ $ 
-€ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹਨ।੨। 
੯ (ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ) ਕਥਾ ਬਿਆਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ' ਹੈ, # 
ਦੈ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਬਹੁਤ (ਵਿਚਾਰਾਂ) ਕਰੀਏ? ਜਿਹੋਂ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਉਹੋਂ ਜਿਹਾ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈ' (ਤੈਨੂੰ) ਕਿਹੜੀ ੪ 
ਦੂੰ ਉਪਮਾ ਦੇਈਏ? , (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀ ਸਕਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ 
੯ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕੇ)।੩।੧। 


ਦੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


94" 


ਉਰ 
9 
“6. 


1). ਊਚ ਨੀਚ ਸਭ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣ ਹੋਣੇ ਤੇ ਇਸ (ਆਲਜ) ਸਰਬ ਓਰ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਸੇ 5 
ਤਰੇ ਹੈਂ ਵਾ ਜੁ ਆਲ ਘਰੁ, (ਆਲਜੁ) ਨਿਰਲਜ ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹੈ'। ਫਸ. 
2) ਕੀ ਊਚ ਕੀ ਨੀਚ ਆਪ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਤੇ ਤਰੇ ਹਨ, ਇਸ ਸਰਬ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ੬ 
(ਆਲਜ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ। (ਗਿ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ ੬ 
3) ਲੱਜਾ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲਜ, ਬੇਸ਼ਰਮ, ਬੇਹੱਯਾ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


$ ਨਿਰਣੇ : “ਆਲਜੁ” ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰਲਜ ਜਾਂ_ਬੇ-ਹਯਾ ਕਰਨੇ ਫੱਬਦੇ ਨਹੀਂ'। 'ਆਲੈ' ਅਰਬੀ ਦਾ € 


>੫੫ ਉਆ ਉਆ 


੧ ਭਾਵ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੋ, ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। $ 
'੧੧੯<੯੧੯੦੯੫੯੯੯੧੯੦੯੦੧੬੧੦੯੦੯੧੦੯੬੯੦੯੯੧੦੧੧੯੦੯੦੯੯੯੧੯੬੯੯੯੯੯੧੯੯੯੯੯੯੯੯6੧੯੦ਇ” 


੧ 726 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੮ 


ਨੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ “ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ 
ਨ ਨਉ ਹ 


4 ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- $ 
ਚ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਸਿ ਬੇਮੁਹਤਾਜੇ ॥ $ 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਸਿ ਸਰਬ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੪ 

ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਹੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਮੇਰੀ $ 

ਗਰੀਬੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਟਿਚਕਰਾਂ ਤੇ ਮਖੌਲਾਂ ਕਰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! $ 


ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰ ਗਏ ਹਨ & 
॥ ਅਥਵਾ ਇਹ ਮੇਰੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਬਣ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਓ 


ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕੇ:- ਰ੍ 
ਜੈਸਾ ਤੂ ਭੈਸਾ ਤੁਹੀ, ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ ॥_ [ਪੰਨਾ ਦ੫੮ $ 


$ ਬ੍ਹਮਨ ਬੈਸ ਸੂਦ ਅਰੁ ਖੜ੍ਰੀ, ਡੋਮ ਚੰਡਾਰ ਮਲੇਛ ਮਨ ਸੋਇ ॥ ਹੋਇ ਮੰ 


3 
੩ 
ਹਰ 
ਗ 
ਰੈ 
੍ 


$॥ ਜੈਸੇ ਪੁਰੈਨ ਪਾਤ ਰਹੈ ਜਲ ਸਮੀਪ, ਭਨਿ ਰਵਿਦਾਸ ਜਨਮੇ ਜਗਿ $ 


ਤਾਰਿ=ਤਾਰ ਕੇ। ਕੁਲ ਦੋਇ=ਦੋਵੇਂ' ਕੁਲਾਂ (ਨਾਨਕੀ ਤੇ ਦਾਦਕੀ)। ਗਾਉ=ਗਿਰਾਂ, ਪਿੰਡ। ਠਾਉ=ਥਾਂ। ਦੂ 
ਜਿਹ ਜਿਸ ਨੰ, ਸਾਰ=ੇਸ਼ਟ। ਆਨ=ਹੋਰ। ਮਗਨ=ਮਸਤ। ਡਾਰੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਬਿਖੁ=(ਵਿਸੇ 
ਰੂਪ) ਜ਼ਹਿਰ। ਸੂਰ=ਸੂਰਮੇ। ਛਤ੍ਰ ਪਤਿ=ਚਕਰ ਵਰਤੀ ਰਾਜਾ। ਪੁਰੈਨਪਾਤ=ਚੌਪਤੀ ਦੇ ਪਤੇ। ਜਲ 
£ ਸਮੀਪ=ਪਾਣੀ ਦੇ ਨੇੜੇ। ਭਨਿ=ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਇ=ਓਹੀ। 


ਨਾਵ ਵਾਸਾ ਨਾਨਕ 0 


ਟੂ 


' ਉ8000800000080000400.7“? 5). ੩੭ ੪੬੬ਅਅੇਕਰ06-7 
ਦੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੮ 
5 (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿੱਚ ਸਾਧੂ ਵੈਸ਼ਨਵ (ਭਗਤ ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸਦੀ) ਫ 
ਉਚੀ ਤੇ ਨੀਵੀ ਜਾਤ, ਕੰਗਾਲ ਜਾਂ ਧਨਾਢ (ਇਹ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ (ਵੇਖਦਾ)। ਉਸ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਸੁਗੰਧੀ $ 
ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਖਿਲਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਲੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕੋਈ ਭਾਵੇਂ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ, ਖਤਰੀ (ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਰਨ ਵਿਚੋਂ ਹੋਵੇ, 
ਲੂ ਭਾਵ) ਛੂਮ, ਚੰਡਾਲ ਜਾਂ ਮਲੀਨ ਇਛਾਧਾਰੀ (ਨੀਵੇਂ) ਮਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਜਨ ਨਾਲ ਏਂ 
€ (ਉਹ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਕੇ (ਨਾਲ ਹੀ) $ 
ਘਰ ਆਪਣੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਕੁਲਾਂ (ਨਾਨਕੀ ਤੇ ਦਾਦਕੀ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਹ ਪਿੰਡ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਰੱਬੀ ਭਗਤ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਹੈ)। (ਉਹ) $ 
ਹਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਭਗਤ ਵਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਪਰਵਾਰ ਪਵਿੱਤਰ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਧੰਨਤਾ # 
ਆ ਨ 
ਨੂ (ਉਸਨ ਰੂ ਦੇ) ਨਮ ਚੱਸ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ (ਦਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਜਹਿਰ ਨੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ 
ਲੂ ਤੀ 1 
ਵੱ (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੂਰਮਾ ਤੇ ਛ਼ਤਰਪਤੀ ਰਾਜਾ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਭਗਤ 3 
ਪੰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਚੌਪਤੀ ਦੇ ਪਤੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, $ 
€ (ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਓਹੀ ਭਗਤ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਜਨਮੇ (ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ $ 
$ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੩।੨। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਗਤ ਕਿਸੇ ਕੁਲ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ, ਕਿਸੇ ਜਾਤ ਵਿੱਚ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਮੀਰ ਹੋ 
ਛਾਵੇਂ ਗਰੀਬ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ 3 
੧ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ, ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਕਢਿਆ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਭਾਰੀ 
£ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇ, ਵੱਡਾ ਜੋਧਾ ਹੋਵੇ, ਛਤਰਪਤੀ ਰਾਜਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਰੱਬੀ=ਭਗਤ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ੩ 


( 
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ਜੀਵਨ-ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ 

ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਹਿੰਦੂ ਸਨ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਕੀ ਨਾਮ ਸੀ? 6 
ਜਨਮ ਮਿਤੀ, ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦਾ ਬਿਓਰਾ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਜਾਂ ਕੋਸ਼ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। $ 
ਹਾਂ, 'ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ' ਵਿੱਚ ਕਈ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਾਲਗਰਾਮ & 
ਉ (ਪੱਥਰ) ਦਾ ਵੱਟਾ ਮਾਸ ਤੋਲਣ ਲਈ ਵਰਤਣਾ, ਕਿਸੇ ਸਾਧੂ ਦਾ ਭਗਤ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਵੱਟੇ ਦਾ ਖੋਹਣਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਟਰ ਪੈਣਾ, ਜੀਉਂਦੇ ਬਕਰੇ ਦੇ ਕਪੂਰੇ ਕਟਣੇ ਤੇ ਬਕਰੇ ਨੇ ੪ 
ਬੋਲਣਾ 'ਹੁਣ ਤੂੰ ਨਵੀਂ ਭਾਜੀ ਚਾੜ੍ਹੀ ਹੈ” ਕਿਸੇ ਰੂਪਵੰਤ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਜੀ ਉਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋਣਾ, $ 

ਸਧਨਾ ਜੀ ਦੇ ਠਾਕਰ ਦਾ ਦਰਿਆ ਵਿੱਚ ਤਰਨਾ ਤੇ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਠਾਕਰ ਦਾ ਡੁਬਣਾ, ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਹਤਕ , 
ਇ ੋਣੀ ਤੇ ਸਧਨਾ ਜੀ ਨੂੰ ਨੀਹਾਂ ਵਿੱਚ ਚਿਨਾਉਣਾ ਆਦਿ ਆਦਿ। 

ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਸਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਹਰ € 
ਰੋਜ਼ ਜੀਵ ਮਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਵੇਚਦੇ ਸਨ। 

ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸ਼ਬਦ 'ਨ੍ਰਿਪ ਕੰਨਿਆ ਕੇ ਕਾਰਣੈ, ਇਕੁ ਭਇਆ ਭੇਖ ਧਾਰੀ” ਵਾਚਿਆਂ 5 
ਦੈ ਕਈ ਰਮਜ਼ਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇ ਅਤੀ ਭੀੜ ਆ ਬਣੇ ਤਾਂ ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਅਰਜ਼ੋਈ । 
$ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ“ 'ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤੂਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ” ਵਾਲਾ ਮਾਣ ਵੀ ਕਾਇਮ ਰਖਣਾ 
੧ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਨਿਹੋਰਾ ਕਰਨਾ ਵੀ ਕੋਈ ਪਾਪ ਨਹੀਂ:- 
ਤਵ ਗੁਨ ਕਹਾ ਜਗਤ ਗੁਰਾ, ਜਉ ਕਰਮੁ ਨ ਨਾਸੈ ॥ 
ਸਿੰਘ ਸਰਨ ਕਤ ਜਾਈਐ, ਜਉ ਜੰਬੁਕੁ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਡੁਬ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਜੇਂ ਬੇੜੀ ਆਈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਨਿਮਰਤਾ ਵੀ 
ਦਰਜੇ ਦੀ ਵਿਖਾਈ ਹੈ:- 
ਸੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਹਉ ਨਹੀ, ਕਿਛੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ 
ਅਉਸਰ ਲਜਾ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਸਧਨਾ ਜਨੁ ਤੋਰਾ ॥ 
ਪਰਮਾਰਥੀ ਘੁੰਡੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਿਪਤਾ ਪੈਣ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਘਾਬਰੇ ਨਾ, ਭੂ ਅਜੇ ਮਨ ਤੇ ਕੁ, 
ਦੈ ਨਾਲ ਢਹਿ ਪਵੇ। ਸਰਨਾਗਤ ਵਿੱਚ ਜਾਣਾ, ਰਬ ਤੇ ਡੋਰੀ ਛੱਡਣੀ, ਇਹ ਭਗਤ ਦੇ ਲਛਣ ਹਨ, 
€ ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਦੀ ਹਡਬੀਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਗਿ_ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜਾਂ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗ੍ਰੰਥ 


ਰੀ 


ਨ 
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€ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀਆਂ। ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ 4 
ਨੂੰ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ) ੧0ਵੀ' ਵਾਰ ਜਿਸ ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ 
ਦੈ ਹਨ, ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ੧੨ਵੀਂ, ੨੩ਵੀ' ਅਤੇ ੨੫ਵੀਂ ਵਾਰ ਵਿੱਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਦੂ ਉ) _ ਧੰਨਾ ਜੱਟ ਉਧਾਰਿਆ, ਸਧਨਾ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਕਸਾਈ ॥ 

ਦੋ ਅ) _ ਬੇਣਿ ਤਿਲੋਚਨ ਨਾਮਦੇਉ, ਧੰਨਾ ਸਧਨਾ ਭਗਤ ਸਦਾਏ ॥ 

੯ ਏ) ਧੰਨਾ ਜਟ ਵਖਾਣੀਐ, ਸਧਨਾ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਕਸਾਈ ॥ ਨ 
ਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਲਿਖਤ ਮਿਹਰਬਾਨ ਸੋਢੀ) ਵਿੱਚ ਗੋਸਟਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ # 
ਨਾਨਕ ਜੀ ਕੀ (ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ) ਅਜੁੱਧਿਆ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿੱਚ ਹੋਰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਭਗਤ ੬ 


6 ਸਧਨਾ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ:- $ 
“ਤਬ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜ਼ੁਹਦੀ ਅਜੋਧਿਆ ਮਹਿ ਬੈਠਾ ਪਰਲੀ ਦਖਣ ਕੀ ਤਰਫ ਏਕੁ ਪੰਜ ੭ 
ਹਸ ਉਸ ਹੀ ਮਹਿ ਬੈਠਾ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਤਾ ਥਾ । ਨਵ 
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$ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਆਗਿਆ ਸਾਥਿ ਸਭਿ ਭਗਤ ਮਿਲੇ, ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਮਿਲਨੇ ਆਏ- ਨਾਮਾ, ਹੀ 
$ 


੩ 
੧2 
< 


$ ਕਬੀਰ, ਤਿਲੋਚਨ, ਰਵਿਦਾਸੁ, ਜੈਨੁ, ਸਧਨਾ, ਧੰਨਾ, ਬੇਣੀ”। 
ਕਰ ਇਸ ਸਾਖੀ ਵਿਚੋਂ ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਦਾ ਹੋਰ ਭਗਤਾਂ ਸਮੇਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ 
ਦੂ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਗੋਸ਼ਟਿ ਕਰਨੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ੂੰ ਸਮਕਾਲੀ ਸਨ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨਾ ਪਿਆ। ( 

ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੮ ਉਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਦਾ ਏ 
ਦੈ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਸ਼ਬਦ ਹੈ:- 

ਨ੍ਿਪੁ ਕੰਨਿਆ ਕੇ ਕਾਰਨੈ, ਇਕ ਭਇਆ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ 

ਕਾਮਾਰਥੀ ਸੁਆਰਥੀ ਵਾ` ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਸਧਨਾ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੇਵਲ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗ $ 
੧ “ਰੂ ਅੰਦਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਪਤ ਵੀ ਵਿਚੇ ਜਥਾ ਲੈਲ ਡਰੋ ॥ 

“ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼” (ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ ਪਦਮ) ਵਿੱਚ ਭਗਤ ਮਾਲ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ੬ 
ਕਿ ਕੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਹੂ ਇਵ ਦਲ ਚ ਤਤ ਮਾਲ ਦੇ ਰੇ ਨਾਲ 
ਹੁੰਦੀ।” ਜੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭਗਤ ਸਧਨਾ # 
ਵੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮਕਾਲੀ ਹੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਫੈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ਨ੍ਰਿਪ ਕੰਨਿਆ ਕੇ _ਕਾਰਨੈ, ਇਕੁ ? 
$ ਭਇਆ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਕਾਮਾਰਥੀ ਸੁਆਰਥੀ, ਵਾ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ! 
॥੧॥ ਤਵ ਗੁਨ ਕਹਾ ਜਗਤ ਗੁਰਾ, ਜਉ ਕਰਮੁ ਨ ਨਾਸੈ ॥ ਸਿੰਘ 
ਦ ਸਰਨ ਕਤ ਜਾਈਐ, ਜਉ ਜੰਬੁਕੁ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਏਕ ਬੂੰਦ ਜਲ ! 
` $ ਕਾਰਨੇ, ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਦੁਖੁ ਪਾਂਵੈ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਗਏ ਸਾਗਰੁ ਮਿਲੈ, ਫੁਨਿ ਕਾਮਿ ਨ 
ਦੈ ਆਵੈ ॥੨॥ ਪ੍ਰਾਨ ਜੁ ਥਾਕੇ ਥਿਰੁ ਨਹੀ, ਕੈਸੇ ਬਿਰਮਾਵਉ ॥ ਬੂਡਿ ਮੂਏ ! 
ਦੇ ਨਉਕਾ ਮਿਲੈ, ਕਹੁ ਕਾਹਿ ਚਢਾਵਉ॥੩॥ ਮੈ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਹਉ ਨਹੀ, 
£ ਕਿਛੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ ਅਉਸਰ ਲਜਾ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਸਜਨਾ ਜਲਬਗਾ 


18॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਬਿਰਮਾਵਉਂ, ਚਢਾਵਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਹਉ'। 
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€ ਵਾ ਕੀ=ਉਸ (ਭੇਖਧਾਰੀ) ਦੀ। ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ=ਲਾਜ ਰੱਖੀਂ। ਤਵ=ਤੇਰੇ। ਕਹਾ=ਕੀ? ਜਗਤ ਰੁਝਾ=ੇ 
$ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !। ਨ ਨਾਸੈ=ਨਾਸ ਨਹੀਂ' ਹੁੰਦਾ। ਸਿੰਘ=ਸ਼ੇਰ। ਜੰਬੁਕੁ=ਗਿਦੜ। ਗ੍ਰਾਸੈ=ਖਾ 


ਦੇ ਜਾਏ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ=ਪਪੀਹਾ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ, ਪਿਛੋਂ। ਥਾਕੇ=ਥੱਕ ਗਏ, ਰਹਿ ਗਏਂ। ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ। ਘੂ 
00000 0007 


ਲਾਲਾ ਲਾਲਾਲ ਆਲ ਦੀ 
730 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੫੮ 4 


ਆ 

੧ ਬਿਰਮਾਵਉ=ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਕਰਾਂ?। ਬੂਡਿ ਮੂਏ=ਡੁਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਨੂੰ। ਨਉਕਾ=ਬੇੜੀ। ਕਾਹਿ=ਕਿਸ 
ਟੈ ਨੂੰ?। ਚਢਾਵਉ=ਮੈਂ' ਚੜ੍ਹਾਂਵਾਂਗਾ। ਆਹਿ=ਹੈ। ਮੋਰਾ=ਮੇਰਾ। ਅਉਸਰ=ਮੌਕਾ, ਸਮਾਂ। ਤੋਰਾ=ਤੇਰਾ। ਨ 
ਪ੍ਰ ਅਰਥ : (ਇੱਕ) ਰਾਜੇ ਦੀ ਲੜਕੀ ਖ਼ਾਤਰ ਇੱਕ ਭੇਖਧਾਰੀ ਹੋਇਆ (ਜੋ) ਕਾਮ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਨ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਖ਼ੁਦਗਰਜ਼ ਸੀ (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਉਸ (ਭੇਖਧਾਰੀ) ਦੀ ਵੀ ਲਾਜ ਰਖੀ।੧। ੧ 
ਦੈ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ! ਜੇ (ਮੋਰਾ ਮਾੜਾ) ਕਰਮ ਨਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਇਆ (ਤਾਂ) ਤੇਰਾ ਊ 

ਨ ਜਦ ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੋਈ ਆ 


ਦੈ ਮੇਰੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਏ)।੧।ਰਹਾਉ। ”ੈ 
ਨ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਪਪੀਹਾ ਪਾਣੀ ਦੀ ਇੱਕ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਖਾਤਰ ਢੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ 


 ਥਿਰਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਕਰਾਂ? (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਛੇਤੀ ਬਹੁੜੋ)। (ਜੇ) ਡੁਬ ਕੇ ਮਰੇ 
ੰ ਹੋ ਨੂੰ ਬੜੀ ਮਿਲੇ (ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਕਿਸ ਕੰਮ) ਢਸ£ (ਮੈਂ ਉਸ ਤੇ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਦਰਾਂ ਰਾ ੪ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸੈਂ ਕੁਛ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਕੋਈ (ਹੋਰ ਓਟ ਆਸਰਾ) ਹੈ। , 
(ਬੱਸ ਇਹੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਇੱਕ) ਮੌਕਾ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਚੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ( 
ਮੇਰੀ) ਲਾਜ ਰਖ ਲਵੋ, ਮੈਂ ਸਧਨਾ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹਾਂ।੪।੧। ( 


ਦਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੜੈਂ 


ਨ 

(ਨ 

ਕੁ 

ਕੋ 

੨। 
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ਦੀ ॥ 
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ਅਰਥ : 

੧੧) ਅਬ ਮੇਰੇ ਪਾਣ ਤੋਂ (ਥਾਕੇ) ਬਕਤ ਹੂਏ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਮੁਕ ਗਏ ਹੈਂ, ਥਿਰ ਨਹੀਂ' ਰਹਿਤੇ ਹੈਂ, 
ਤਾ ਤੇ ਮੈ' ਕੈਸੇ ਡੇਰ ਕਰੋਂ । [ਫ.ਸ. 

ਤਾ ਤੇਰੀ) ਮਿਹਰ ਨੂੰ ਉਡੀਕ ਉਡੀਕ ਕੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਥੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ) ਡੋਲ ਰਹੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕਾਂ?। [ਦਰਪਣ 
੩) ਪ੍ਰਾਣ, ਜੋ ਥਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਥਿਰ ਨਹੀਂ' ਹਨ, ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਧੀਰਜ ਕਰਾਂ? । ( 
ਦ [ਗਿ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ 
ਦਿ ਨਿਰਣੈ : 'ਬਿਰਮਾਵਉਂ ਪਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿੱਚ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ ਵਿਲੰਬਨ। # 
ਦੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿੱਚ ਬਿਰਮਾਉਣ ਦੇ ਅਰਥ ਠਹਿਰਾਉਣਾ, ਅਟਕਾਉਣਾ, ਦੇਰੀ ਕਰਨਾ ਹਨ। ਇਸ ; 


੫੬੫੬ 


“੧ 


ਦੈ ਖੌਗਤੀ ਵਿੱਚ “ਬਿਰਮਾਵਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧੀਰਜ` ਹੀ ਚੁਕਵੇਂ' ਹਨ ਭਾਵ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਕਰਾਂ? 
ਨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਵੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਜੋ ਨੋ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਰਪਣ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ 
ਰਤ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਹ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਨਤੀਜਿਆਂ 
> ਅਪੜੇ ਹਨ:- 

1) ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਅਰਜੋਈ ਕਰ 
< ਰਹੇ ਹਨ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਪੂਜਾ ਦਾ ਇਥੇ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਹ ਹੀ ਜਾਨ-ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਲਈ 
ਦੈ ਇੱਥੇ ਕੋਈ ਤਰਲੇ ਹਨ। ਸਾਖੀ ਮਨਘੜਤ ਹੈ। ਰੀ 
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ਵੈ.) ਸਧਨਾ ਜੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਨਹੀਂ ਸਨ ਹਿੰਦੂ ਘਰ ਦੇ ਜੰਮ ਪਲ ਸਨ। 
ਹੈ 
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ਦੈ ਨਹੀ ੪ 
ਸਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਪਾਪਣ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਅਪਰਵਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਜਿਸ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤ 
ਦੇ ਲੁੱਟਣ ਤੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਹੱ 


ਇੰ 13) 


ਦੂ 19) 
$21) 


ਵੂੰ 25) 


੩ 31) 


35) 
੧ 37) 


ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ-ਸੂਚੀ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ, 14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 2) ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤਨੇਮ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 4) ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ 

ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਦਰਸ਼ਨ 6) _ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣ 

ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ? 8) _ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦਰਪਣ 

ਗੁਰਮਤਿ ਅਰਦਾਸਿ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ 10) ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? 

ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਸਟੀਕ 12) ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ' 


ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 14) ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 
ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) __16) ਅਨੰਦ ਪਰਮਾਰਥ 
(ਇਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 


ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 18) ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 

ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ 20) ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ 

ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਤੇ ਗਾਥਾ ਸਟੀਕ 22) ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ 

ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ 24) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ 

(ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ (ਸਟੀਕ) 

ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ __26) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਸਟੀਕ 

ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 

ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 28) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਿਲਾਸਫੀ 

(ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 

ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ 30) ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਫਿਲਾਸਫ਼ੀ 
(ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) 

ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) _ 32) ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ 
ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ (ਸਟੀਕ) 

` ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਬੋਂਧਕ ਕੋਸ਼ 34) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 36) ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ (ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ) 

ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ 

ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) 


17-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਸਰਹਿੰਦੀ ਗੇਟ, ਪਟਿਆਲਾ 
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ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਚਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) 


ਆਦਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 


(ਸਟੀਕ) 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਪੋਥੀ ਨੌਂਵੀ' 


ਰਾਗ ਗੌਂਡ, ਰਾਮਕਨਨੀ 


(ਪੰਨਾ ੮੫੮ ਤੋਂ ੯੭੪ ਤੱਕ) 
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ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ 
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ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੩ 
ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਆਰਾਧੀਐ, ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਮਿਤੁ ਸਹਾਈ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ 
ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ਹੋਰਤੁ ਬਿਧਿ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਧਨੁ 
ਸੰਚੀਐ, _ਭਾਈ _॥ ਜਿ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਹਰਿ ਹੋਇ 
ਸਖਾਈ।੧॥ਰਹਾਉ। ਸਤਸੰਗਤੀ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟੀਐ, ਹੋਰਥੈ 
ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਈ ਹਰਿ ਰਤਨੈ ਕਾ 
ਵਾਪਾਰੀਆ, ਹਰਿ ਰਤਨ ਧਨੁ ਵਿਹਾਝੇ, ਕਚੈ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ, ਵਾਕਿ 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਤਨੁ ਜਵੇਹਰੁ 
ਮਾਣਕੁ, ਹਰਿ ਧਨੈ ਨਾਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ, ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਹਰਿ 
ਲਿਵ ਲਾਈ। ਹਰਿ ਧਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ ਕਾ ਬੀਜਿਆ, ਭਗਤ 
ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਰਹੇ, ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ।। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਹਰਿ ਧਨੈ ਕੀ, 
ਭਗਤਾ ਕਉ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ।1੩।। ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਅਸਥਿਰੁ ਹੈ ਸਾਚਾ, ਇਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਅਗਨੀ ਤਸਕਰੈ ਪਾਣੀਐ 
ਜਮਦੂਤੈ, ਕਿਸੈ ਕਾ ਗਵਾਇਆ ਨ ਜਾਈ॥ ਹਰਿ ਧਨ ਕਉ ਉਚਕਾ 
ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ. ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਡੰਡ ਨ ਲਗਾਈ॥੪॥। ਸਾਕਤੀ 
ਪਾਪ ਕਰਿ ਕੈ ਬਿਖਿਆ ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ. ਤਿਨਾ ਇਕ ਵਿਖ ਨਾਲਿ ਨ 
ਜਾਈ।। ਹਲਤੈ ਵਿਚਿ. ਸਾਕਤ ਦੁਹੇਲੇ ਭਏ, ਹਥਹੁ ਛੁੜਕਿ ਗਇਆ 
ਅਰੀ ਪਲਤਿ. _ਸਾਕਤੁ. ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਢੋਈ ਨ ਪਾਈ੫॥। ਇਸੁ 
ਹਰਿ ਧਨ ਕਾ ਸਾਹੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ ਸੰਤਹੁ, ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਸੁ ਹਰਿ 
ਧਨੁ ਲਦਿ ਚਲਾਈ ॥ ਇਸੁ ਹਰਿ ਧਨੈ ਕਾ ਤੋਟਾ ਕਦੇ ਨ ਆਵਈ, 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ॥੬੩॥।੧੦। 


“ਇਹ ਪਵਿਤਰ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਨੌਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸੁਨਾ ਹਿਤ ਮਿਤੀ ੨੧-੧੧-੧੯੯੧ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
੩੨੨੨੧ ੧੨੨੬ ਹਰੀ 2੨013 


੧ਉ'`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਪੰਜਵੀ' ਛਾਪ 


ਸ੍ਵਣੀ ਸੁਣੀਐ, ਰਸਨਾ ਗਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਈਐ ਸੋਈ ॥ 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਜਾ ਤੇ ਬ੍ਿਥਾ ਨ ਕੋਈ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੬੧੧ 


ਇਹ ਇਕ ਅਮਰ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਚੰਗੇ ਪੜ੍ਹੇ 
ਲਿਖੇ ਪਾਠਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਉਣ ਸਮੇਂ_ਕਈ ਭੁੱਲਾਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਅਤੇ 
ਪਾਠ-ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- “ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ” 
(ਪੰਨਾ ੧੪੮) ਤਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ “ਓਅੰਕਾਰ” ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਵੀ 
ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਉਜਾਗਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੩੫ 


ਸੋ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਨਿਸਚਾ, ਸਿਦਕ, ਭਰੋਸਾ ਰਖ ਕੇ “ਆਪਿ ਜਪਹੁ, ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਰੁ॥ 
ਸੁਨਤ ਕਹਤ ਰਹਤ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ॥” (ਪੰਨਾ ੨੮੯) ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਣ ਕੇ, ਘਾਲ-ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ 
ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਤਿਲ ਭਰ ਕੀਤੀ ਘਾਲ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਂਦਾ। 


ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਆਪਣੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਢੁਕਵੇਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਆਪਕ ਗੁੰਝਲਾਂ ਦਾ ਹੱਲ ਲਭ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਦੀ 
ਅਪਾਰ ਮਿਹਰ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪੰਜਵੀਂ ਛਾਪ ਸੁਧਾਈ ਸਹਿਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ-ਵੀਚਾਰ ਹਿੱਤ- 
ਚਿਤ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਵੀਰਾਂ ਅਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਰਪਿਤ ਹੈ। 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ। 


ਤਤਕਰਾ 

ਕਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ | 

ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ | 
ਪੋਥੀ ਨੌਵੀਂ 


ਤਤਕਰਾ 


| ਸੁਆਗਤੀ ਸ਼ੁਬਦ ਡਾ ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ,ਪਟਿਆਲਾ ੧੩ 
| ਅਰਦਾਸਿ ਸੰਤ ਭਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ' ਗੁਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ ੧੬ 
ਗਿ੍‌ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਟੀਕਾਕਾਰ 


੧੦੩ 
੧੦੬ 
੧੦੭ 


੧੧੦ 
੧੧੨ 


ਪੰਕਤੀ ਪੰਨਾ 
ਮਨ ਸਚ ਕ੍ਰਮਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ੩੩੫ 
(ਮ:੩ ਅਨੰਦ) 
ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੈਰੀ ੩੫੦ 
ਜਗਿ ਦਾਤਾ ਸੋਇ (ਸਦ) ੪੨੯ 
(ਮ: ੫) 
ਸਾਜਨੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੜਾ ੪੪੩ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ੪੪੬ 
ਰੁਣਝੁਣੋ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ ੪੪੯ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਗਤੀ ੪੫੨ 
ਰਣਝੁੰਝਨੜਾ ਗਾਉ ੪੫੬ 
ਕਰਿ ਬੰਦਨ ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ੪੫੭ 
(ਮਿਹਲਾ ੧ ਓਅੰਕਾਰੂ) __ ੪੬੯ 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਤਪਤਿ ੪੭੦ 
(ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ) 
ਸਿਧ ਸਭਾ ਕਰਿ ੫੩੩ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ:੫) 
ਸਚੈ ਤਖਤ ਰਚਾਇਆ ੬੧੭ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ:੫) 
ਥਟਨਹਾਰੈ ਥਾਟੁ ਆਪੇ ੬੮੧ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਜਾਇ ਬਲਵੰਡਿ ਤਥਾ 
ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ) 
ਨਾਉ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰੁ ੭੫੬ 
(ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ) 
ਕਾਇਆ ਕਲਾਲਨਿ ੭੭੮ 
ਗੁੜੁ ਕਰਿ ਗਿਆਨੁ ੭੮੦ 
ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਮੇਰੁ ਪਰਬਤੁ ੭੮੧ 
ਸੰਤਾ ਮਾਨਉ ਦੂਤਾ ਡਾਨਉ ੭੮੫ 
ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਅਨੰਤ ਡਾਰ ੭੮੭ 
ਮੁੰਦ੍ਹਾ ਮਨਿ ਦਇਆ ੭੯੧ 


ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਇ 

ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 

ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ 

ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਰੋਧਰੁ 

ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ 

ਟੂਟੈ ਨੇਹੁ ਕਿ ਬੋਲਹਿ ਸਹੀ 

ਗੁਰਮੁਖ ਗਿਆਨੁ, ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਡਿ ਪਕੜੀ 

ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਕਹਾ 

੬ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ 

ਉਉ ਸਿਧ ਸਭਾ ਕਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਠੇ 
ਸਹਸ ਭਾਇ ਜਸੁ ਲੇਉ 

[ .._ ਤੁਧੁ ਕਿਆ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ 

ਡ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ 

ਭੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੀ 

ਇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਰਤੀ ਸਾਚੈ ਸਾਜੀ 


ਇ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ 


ਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ 
ਇ ਸੰਨ ਸਬਦੁ ਅਪਰੰਪਰਿ ਧਾਰੈ 


ਇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਰਗਹ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ 


੬ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ੬੧੮ 
| ੬੪੦ 


ਸ਼ਨਾਨ ਪੁੱਤਰ 


ਹੰਹਾਂ - ਦਭਿਝੈਜ ,ਿੰਘ ਚ੍ਰੀ 


ਬਜ਼ੁਰਗ ਸ਼ਖ਼ਸੀਅਤ ਪਰ ਅੰਦਰਲੀ ਸੁਰਤਿ ਜੁਆਨ ਅਤੇ ਬਲਵਾਨ, ਸਾਦਗੀ ਦੀ ਮੂਰਤਿ, 
ਗੰਭੀਰ ਡੂੰਘੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ, ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਮੰਦ-ਮੰਦ ਮੁਸਕਾਨ, ਖਿੜਿਆ ਚਿਹਰਾ, ਮਨ 
ਬਚਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਹਰ ਸਮੇਂ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੰਭੀਰ ਨੁਕਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ, ਸਮਝਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਨੇ ਅਤੇ 
ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਲਮ ਨਾਲ ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ ਉਕਰਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਨੇ ਪਤਲੀਆਂ-ਪਤਲੀਆਂ ਉੱਗਲੀਆਂ। 

ਐਸੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਖਸ਼ੀਅਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਤੋਂ` ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਲਿਖਣਾ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਹ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਦਿਲੀ-ਲਗਨ ਹੀ_ਸੀ ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ 
ਲਿਖੀਆਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਵੀ ਆਪ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਿਹਰੰਮਤ ਮਾਣੀ ਹੈ। ਦੀਵਾਨਾਂ 
ਵਿੱਚ, ਕਦੇ ਕਵਿਤਵਾਂ, ਕਦੀ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਕਦੀ ਕਥਾ ਰਾਹੀਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। 

ਐਸੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਖ਼ਸ਼ੀਅਤ ਦਾ ਜਨਮ ਸੰਨ ੧੯੨੫ ਵਿੱਚ ਅਪ੍ਰੈਲ ਮਹੀਨੇ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਦਾ 
ਜਿਲ੍ਹਾ ਜੇਹਲਮ, ਤਹਿਸੀਲ ਚਕਵਾਲ ਦੇ ਪਿੰਡ ਹਾਸਲ ਵਿੱਚ ਹੋਇਆ।. ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਧੰਨ 
ਜਣੇਦੀ ਮਾਤਾ ਰਾਜ ਕੌਰ ਜੀ ਅਤੇ ਧੰਨ ਪਿਤਾ ਸੁ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਕੋਹਲੀ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹ ਵਿਖੇ ਹੋਇਆ। 
ਆਪ ਨੇ ਮੈਟਰਿਕ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪੰਥਕ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲੇਖਣੀ 
ਰਾਹੀ' ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਚੰਗੇ-ਚੰਗੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਸੀ ਕਿ ਆਪ ਨੇ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਢਾ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕਾ ਲਾਹੌਰ ਵਿਖੇ ਇਕੋ ਚੌਕੜੇ ਤੇ ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕੀਤੀ। ਹੌਲੀ-ਹੌਲੀ ਆਪ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਅਤੇ ਮੁੱਖ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣੇ ਅਤੇ 
ਛਪਵਾਉਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਕਈ ਸਟੀਕ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਝੋਲੀ ਪਾਏ। ਇਸ ਨਾਲ ਆਪ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਈ ਹੋਰ ਉਮਡਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ੧੪ 
ਉ£ ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੇ, ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਆਦਿ 
ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਲਿੱਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜੋ ਅੱਜ ਹਰ ਪ੍ਚਾਰਕ, ਕਥਾਵਾਚਕ ਲਈ 
ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ੪੦ ਦੇ ਕਰੀਬ ਪੁਸਤਕ-ਭੰਡਾਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਆਪ ਨੇ 
ਲਿਖਿਆ ਤੇ ਅਜੇ ਵੀ ਲਿਖ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕਮੇਟੀ ਅਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮਾਨ-ਸਨਮਾਨ, ਅਵਾਰਡ ਅਤੇ ਸਨਮਾਨ ਪੱਤਰ ਆਪ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੇ 
ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਖਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ, ਨਾਂਦੇੜ ਵਲੋਂ “ਪੰਥ ਰਤਨ”, ਸੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ 'ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ” ਦੀ ਪਦਵੀ, “ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ” ਅਵਾਰਡ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ ਪੰਜਾਬ 
ਤੋਂ, ਚੀਫ਼ ਖ਼ਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ, ਇੰਗਲੈਂਡ ਦੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਲੋਂ ਸਨਮਾਨ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਫ਼ਾਉਂਡੇਸ਼ਨ 0/.5.&. ਵਲੋਂ ਸਨਮਾਨ, ਇਤਿਆਦਿਕ ਪੰਥਕ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਨੇ ਮਾਣ-ਸਨਮਾਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ। 

ਅੱਜ ਮਿਤੀ ੭ ਫਰਵਰੀ ੨੦੧੦ ਨੂੰ ਸਮੂੰਹ ਮੈਂਬਰਾਨ ਅਤੇ ਸੰਗਤ ਗੁ: ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ 
ਸਾਹਿਬ, ਸਰੀ ਬੀ.ਸੀ. ਕੈਨੇਡਾ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਠਰਵਾ ਮਾਜਰਾ, 
ਕਰਨਾਲ (ਹਰਿਆਣਾ) ਵਿਖੇ ਮਾਨ-ਸਨਮਾਨ ਦਿੰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਅਤੇ ਮਾਣ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। 


ਵਲੋਂ 
ਗਿ. ਨਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਗਿ. ਪਿੰਦਰ ਪਾਲ ਸਿੰਘ 
ਪ੍ਰਧਾਨ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣ ਸਾਹਿਬ ਕਥਾ ਵਾਚਕ 

ਸਰੀ, ਬੀ_ਸੀ_ ਕੈਨੇਡਾ ਲੁਧਿਆਣਾ। 


(ਨੱਢੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਵਿਮੋਚਨ) ] 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਕਈ ਜੁੱਧ ਕੀਤੇ ਪਰ ਗੁਰਸਿਖੀ ਕਾਇਮ ਰੱਖਣ ਲਈ ਸਾਬੋ ਕੀ 


੬ ਤਲਦੰਡੀ (ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ) ਦੇ ਪਾਵਨ ਅਸਥਾਨ ਉਤੇ 'ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ' ਕਰਤਾਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਭੂੰਹ 


ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਰੂਪ ਦਿਤਾ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਂ ਬਾਅਦ ਵਿਚ 'ਦਮਦਮੀ ਭੂ 

ਸਰੂਪ' ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ। ਇਸੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਤਾ ਗਦੀ ਪਰਦਾਨ ਭੂ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ:-- 

ਆਗਿਆ ਭਈ ਅਕਾਲ ਕੀ ਤਬੀ ਚਲਾਯੋ ਪੰਥ ॥ ਭਿ 

ਸਭਿ ਸਿੱਖਨ ਕੋ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਮਾਨੀਓ ਗ੍ਰੰਥ ॥ ਪਿੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭੰ 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ॥ [| 

ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ॥ [ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ] 

ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ (ਗੁਰੂ ਕੀ ਕਾਸ਼ੀ) ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰਵਨ ਕਰਾਏ। ਇਸ ਤੋਂ ਭੂ 


( ਬਾਅਦ ਹੀ ਟਕਸਾਲਾਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਅੰਦਰ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਤ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸਟੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਮੌਖਿਕ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਹੋਂਦੀ ਰਹੀ। : 

ਗਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਆਰੰਤਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਮਹਾਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਤੈ 

ਜੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਟੀਕਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ 

ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਆਦੇਸੁ ਨਾਲ ਜੁੜ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਗੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ ਸਿਖ ਭ[ 
ਹਾਜ਼ਰ ਰਹੇ ਅਤੇ ਹਾਜਰ ਸਿਖ ਗੈਰ-ਹਾਜ਼ੁਰ ਰਹੇ। ਅਸਲ ਵਿੱਚ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ। ਜੇ ਸੁਬਦ ਤੂ 

ਵੀਚਾਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸੰਗਮ ਬਣੇਗਾ:-- | 

ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਸਭੁ ਕੋ ਵੇਖਦਾ ਜੇਤਾ ਜਗਤੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਰਿ 

ਡਿਠੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ [ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ਭੂ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਟੇਪਾਂ ਤੋਂ ਪਾਠ ਜਾਂ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਨੀ ਇਕ ਵੱਖਰੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਲਿਖਤ ਹੀ ਅੰਤਮ ਗੂ 

ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਵਲੋਂ ਲਿਖੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਸਾਡੇ ਲਈ ਅਮੋਲਕ ਭੂ 
ਖਜਾਨਾ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਗੌਰਵ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਦਾ ਫਰਜੁ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਦਾ ਤੂ 

ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਅਧਿਐਨ ਤੇ ਆਦਰ ਕਰੇ। ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਘਰਾਣਾ ਸਟੀਕ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਲਾਭ ਖਟੇ। ॥ 

ਰਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਮੈਂ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ਨੌਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਵਿਮੋਚਨ ਅਵਸਰ ਭੂ 

ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਵਧਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੋਇਆ ੧੧੦੦੦ /-ਰੁਪਏ ਇਸ ਸੇਵਾ ਲਈ ਭੇਟਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਡੀ ਇਹ ਭੂ 

ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਆਰੋਗ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸਟੀਕ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਬਲ ਬਖਸੁਣ। 

ਮਿਤੀ ੨੯-੧੧-੧੯੯੨ ਤੀਰਥ /ਸੰਘ 'ਸੋਵਾ ਪੰਥੀ" 

੬ _ਗੋਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ (ਬਠਿੰਡਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਭਾਈ ਜਗਤਾ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 


੧੩ 


ਸੁਆਗਤੀ ਸਬਦ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ' ਦਾ ਸੰਕਲਣ ਕਰਕੇ ਜੋ 

ਉਪਕਾਰ ਮਨੁੱਖ-ਮਾਤਰ ਉਪਰ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਸਰਬ-ਪੱਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਮਨੁੱਖ 
ਵਿਗਿਆਨਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਅਖੌਤੀ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਕਸਤ ਅਤੇ ਸਭਿਅ ਹੁੰਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਦਾ ਭੂ 
'ਹਉਂ' ਕੇਂਦਰਿਤ ਸਭਿਆਚਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਖੋਹਾ ਖਿੰਝੀ ਦੀ ਦੌੜ ਵਿਚ ਅਸਲ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਭਟਕ ਕੇ ਭੂ 

][ ਬਾਵਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰੇਗਾ. ਇਸ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਹੋਰ ਵੀ ਵੱਧ ਜਾਵੇਗਾ। ਵਿਸੁਵ ਭਰ ਦੇ ਧਰਮ-ਗ੍ਰੰਥ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਤੈ 
ਸੀ ਗੁਰੂ-ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਕਈ ਪਖਾਂ ਤੋਂ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਸੰਦੇਹ-ਮੁਕਤ ਹੈ ਭੂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾਵਾਂ ਉਪਰ ਇਸ ਇਲਾਹੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਵਤਰਣ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
[ ਇਸ ਨੂੰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਂਭਿਆ। ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਗਿਆਨਿਕ ਯੁੱਗ ਦੇ ਅਤਿ । 
|| ਨਿਕਟਤਮ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 'ਪਰਮ-ਸਤਿ' ਦੇ ਅਵਤਰਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ. ਇਹ ਅੱਜ ਦੇ ਯੁੱਗ ਦੀ ਅਕਾਂਖਿਆ ਨੂੰ 
| ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਉਪਯੁਕਤ ਹੈ। ਇਸ 'ਪ੍ਰਕਾਸ' (੧੬੪13੧10॥) ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਦਿਕ ਰੂਪ ਦੇਣ 
][ ਲਰਿਆਂ ਇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਯੋਗਦਾਨੀਆਂ ਨੇ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਲੋਕ ਨਿਕਟੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਸੂਖਮ 
[ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸੁਗਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ-ਮਾਤਰ ਦੇ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਕ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਗੁਰੂ | 
][ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸੰਪਾਦਨ ਸਮੇਂ ਇਸ ਲੋਕ-ਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਕ ਲਿਖਤੀ ਵਿਧਾਨ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ, ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਭੂ 
|[ ਵਿਸੇਸ ਗ੍ਰਾਮਰ ਦਿੱਤੀ। ਪਰ ਸਮੇਂ ਦੀ ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਵੱਧਦੀ ਵਿੱਥ. ਇਸ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਬੋਧ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹਾਂ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਹ ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਅੱਜ ਸਮੁਚੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੂਖਮ ਗੁਹਜ ਅਤੇ ਅੰਤਰੀਵ ਸੁਹਜ ਪਕੜ ਭੂ 
][[ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਕਾਰਨ ਇਸ ਵਿਚਲੀ ਵਸਤੂ ਦਾ ਰਹੱਸਮਈ ਖੇਤਰ ਦਾ ਹੋਣਾ ਵੀ ਹੈ ਪਰ ] 
][[ ਇਕ ਹੋਰ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਸ਼ਾਬਦਿਕ ਪ੍ਰਗਟਾ ਲਈ ਚੁਣੇ ਗਏ ਕਾਵਿ-ਵਿਧਾਨ ਦਾ ਵੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੱਲ ਨੂੰ ] 
ਹ ਸੰਕੇਤਮਈ ਸੁਝਾਉ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੁਭਵ ਦੇ ਸੰਚਾਰ ਲਈ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਪਾਠਕ ਅਥਵਾ ਤ 
| ਸ੍ਰੋਤੇ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਉਪਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਲ ਕਹੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ 'ਸਚ' ਨੂੰ ਭੂ 
| ਉਲੀਕਿਆ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਅਗਮਤਾ, ਅਪਾਰਤਾ ਤੇ ਅਗਾਧਤਾ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ 'ਸਚ' । 
[[ ਨੂੰ ਅਖੀਂ ਡਿਠਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਭੋਗਿਆ ਤੇ ਹੰਢਾਇਆ ਹੈ. ਪ੍ਰਤੀਤ ਕੀਤਾ ਤੇ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ਪਰ ਭੂ 
[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਆਪ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਸ ਅਨੁਭਵ ਨੂੰ ਸਾਬਦਿਕ ਰੂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਜੇ ਉਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪੂ 
| ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਅਜੇ 'ਏਵਡੁ ਊਚਾ' ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ 'ਉਸ ਊਚੇ' ਨੂੰ ਜਾਣ ਸਕਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਅਜੇ ਉਸ । 
 'ਅੰਤਰ ਗਿਆਨ' ਨੇ ਪੁੰਗਰਨਾ ਅਥਵਾ ਵਿਕਸਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਸਿਤ 'ਅੰਤਰ-ਗਿਆਨ' ] 
][ ਸਦਕਾ 'ਕਿਛੁ ਸੋਝੀ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕੇ, 'ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਬੁਧ' ਨੇ ਅਜੇ ਘੜੇ ਜਾਣਾ ਹੈ; ਅਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਸੁਬਦ' ਦੀ । 
ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਹੈ. 'ਨਾਮ' ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵਸਾਣਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਪਿਤਾ ਸੰਕੇਤ 
[ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗੁ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਵਿਣੁ ਡਿਠਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਭੂ 


੧੪ ਸੁਆਗਤੀ ਸੁਬਦ 


ਦਿ 


ਕਮਾਇ'। ਨਾਲੇ ਹਰ ਅਗੰਮੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਗੁਲਾਮ ਨਹੀਂ, ਸਾਹ-ਸੁਆਰ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨਿਤ ਨਵੇਂ 
ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰਜਦੀ, ਪੁਰਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਨਵੀਆਂ ਅਰਥ-ਦਿਸਾਵਾਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਸ਼ਾ ਐਸੀ 
ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਨਵਾਂ ਨਿਖਾਰ ਪਾਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। 'ਸੁਬਦਾਂ' ਅਥਵਾ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਭੂ 
॥ ਸਭਿਆਚਾਰਕ ਸੰਦਰਭ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਲਕਸੁਣਾ ਤੇ ਵਿਅੰਜਣਾਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਭੂ 
ਉ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਵੇਂ ਪ੍ਰਤੀਕ ਅਤੇ ਬਿੰਬ ਉਸਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਪਰਿਵਰਤਨ ਇਕ ਹੱਦ ਤਕ ਅੱਜ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ 
[ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਜ ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਅਥਵਾ ਅਧਿਅਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਇਸ ਪਖ ਤੋਂ 
ਉ ਉਸ ਤਾਸ਼ਾ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਹੋਰ ਦੂਰ ਹੋਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਹ ਵਰਗੀਆਂ ਮਾਨਵ-ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਕ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਤੇ ਵਿਆਖਿਆਵਾਂ ਦੀ ਆਵਸੁਕਤਾ ਸਦੀਵ ਰੂਪ 
[ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਅਥਵਾ ਇਸ ਦੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਜਿਨੀ ਹੀ ਪੁਰਾਣੀ 
ਇ ਹੈ। ਉੱਝ ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਾਰੇ 'ਸਚ' ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੋਰ ਯੋਗਦਾਨੀਆਂ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਟੀਕੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਕਤ ਆਪਣੇ 
ਉ ਸਾਰੇ ਅਨੁਤਦਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਿਆ ਹੈ ਪਰ ਅੱਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਭਵਾਂ ਦੀ ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੀਤੀ ਲਈ 'ਅਜ' ਤੋਂ ਭੂ 
॥ ਵਿਕਰਿਤ ਹੋ ਉਸ 'ਰਚਨਾ-ਯੁੱਗ' ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਆਵਸੁਕਤਾ ਹੋਵੇਗੀ ਅਤੇ ਇਹ ਔਖ ਹੀ 'ਟੀਕਾ' ਤ 
ਉ ਤੇ 'ਵਿਆਖਿਆ' ਨੂੰ ਸਹਿਲ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦੀ। ਇਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਇਕ ਬੌਧਿਕ ਕਾਰਜ ਸਮਝਣਾ 
ਊ ਬੜੀ ਦਤੀ ਤੁੱਲ ਹੋਵੇਰ ਫਿਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਗੀ ਰਹੱਸ ਦੇ ਖੇਤਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਟੀਕਾ ਜਾਂ ਵਿਆਖਿਆ ਤਾਂ ਭੂ 
ਉ ਉਂਝ ਦੀ ਇਕ ਬਿਖਮ ਘਾਲਣਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਦੀਰਘ ਆਕਾਰ ਇਸ ਬਿਖਮਤਾ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਵਾਧਾ 
| ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਸਿਰੜ, ਸਿਦਕ ਤੇ ਪਹਾੜ ਜਿਡੇ ਜਿਗਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਣਾ ਪੈਂਦਾ 
| ਹੈ। ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ਇਹ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸਿਦਕ ਤੇ ਸਿਰੜ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਦਾ ਰੋਗ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਗੋਂ 
॥ ਇਸ ਲਈ ਅਧਿਕ ਲੋੜ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਅਪਾਰ 
ਹ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੇ ਪਾਤਰ ਵਿਰਲੇ ਸੁਭਾਗੇ ਜੀਵੜੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਿਰਸੇ ਵਿਚ 
ਹ ਘਰੋਂ ਹੀ ਮਿਲੀ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿਰਸੇ ਦੇ ਗੌਰਵ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਦਾ 
॥ ਯਤਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਊਣ ਤੇ ਮਾਨਣ ਦੇ ਉਪਰਾਲੇ ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ਼ਾਇਦ ਇਸੇ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ 
॥ ਇਹ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿੰਹਾ ਕਾਰਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 'ਆਪੇ' ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਲਗਦਾ ਭੂ 
| 2। ਉਹ ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਤੁਰਦਿਆਂ, ਫਿਰਦਿਆਂ, ਸੁਤਿਆਂ ਜਾਗਦਿਆਂ ਨਿਰੰਤਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
| ਇਸ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਰੁਝੇ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਿਰਤੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਇਸ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ 
ਸਮਝਣ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪਰਦਾ ਚੁਕਣ ਦੇ ਆਹਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪੂਰਬਲੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾਂ ਅਥਵਾ ਭੂ 
` ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮਤਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਨਾਜਨਕ ਤੇ ਸੱਤਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਜੈੱਠਣ ਦੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਆਪ ਸਫਲਤਾ _ ਭੈ 
ਸਹਿਤ ਨਿਭਾ ਰਹੇ ਹਨ। ੧੯੮੦ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰੂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਆਪ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਜਿਲਦ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਤੋਂ ਤੈ 
ਕੀਤੀ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਨਿਰੰਤਰ ਪੂਰੀ ਲਗਨ ਤੇ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਸੌਪੀ ਗਈ 


ਸੁਆਗਤੀ ਸੁਬਦ 


ਇਹ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਂਦਿਆਂ ਅਜ ਨੌਵੀਂ ਜਿਲਦ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਆਪ ਨੇ ਗੌਡ 
ਤੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਬਾਣੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੮੫੯ ਤੋਂ ੬੭੪ ਤੱਕ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ, ਨੂੰ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਤੇ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਵਰਗੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਰਸਨ ਨੂੰ ਤੁਲਨਾਤਮਕ 
ਤੌਰ ਉਤੇ ਸਪਸੁਟ ਕਰਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਸਤਰਕ ਤੇ ਸੁਗਮ ਢੰਗ ਨਾਲ 

| ਵਿਆਖਿਆਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਜਿਲਦ ਦਾ ਸੁਆਗਤ ਕਰਦਿਆਂ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 

( ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਦੇਹ ਅਰੋਗਤਾ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਖਸੁਣ ਤਾਂ ਜੋ ਅਡੋਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਕੀ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ੪ ਜਿਲਦਾਂ ਵੀ ਆਪ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਅਭਿਲਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਦੇ ਸਕਣ। ਆਪ ਦੀ ੧੪ 

॥ ਜਿਲਦਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਯਾਦਗਾਰੀ ਦੇਣ. ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਗਰ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇਗਾ। 


੧੦-੧੧-੧੯੯੨ 
ਪਟਿਆਲਾ। 


ਅਰਦਾਸਿ 


ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਹਿ ਬੇਅੰਤ ਸੋਹਹਿ ਸੇ ਹਥਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੯ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਅਥਾਹ 
ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ ਰਾਮ ॥ 
ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜਿਆ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੪੨ 
ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਜਗਿਆਸੂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਸੁਬਦ ਰੂਹਾਨੀ 
ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਮਰਜੀਵੜੇ 
ਡ ਵਾਂਗੂ ਜਿਤਨਾ ਵਧੇਰੇ ਡੂੰਘਾਈ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਤਨੇ ਜ਼ਿਆਦਾ ਅਮੋਲਕ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਕਢ ਕੇ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 
ਗੁਹਜ ਰਤਨ ਵਿਚਿ ਲੁਕਿ ਰਹੇ. ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕੁ ਕਢੈ ਖੋਤਿ ॥। [ਪੰਨਾ ੩੦੯ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣਾਂ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਲਭਣਾ ਇਕ ਮਹਾਨ ਖੋਜ ਭੂ 
ਉ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋ ਗਈ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸਮੇਂ 
ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਰਾਜ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤਕ ਪੰਥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਔਕੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਕਤਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਣੀ ਸੀ ਸਗੋਂ ਪੁਰਾਤਨ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸਾਹਿਤ ਵੀ ਸਾਂਭ ਸੰਭਾਲ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਰਕੇ 
॥ ਹਥੋਂ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਸਿੱਖ ਰਾਜ ਤੋਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਰਾਜ ਤਕ ਮਸਾਂ ਕੌਮ ਆਪਣਾ ਗੌਰਵ ਹੀ ਸੰਭਾਲ ਸਕੀ। 
ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਰਾਜ ਤੋਂ ਹੁਣ ਤਕ ਕੁਝ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜੀਆਂ ਅਤੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵਿਕਲੋਤਰੇ ਢੰਗ ਬ 
ਨਾਲ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਤਿਹਾਸ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਵਲ ਬਹੁਤ ਘਟ 
ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਟੀਕਾ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ . ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ 
ਉ ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਲਈ ਘਾਲ ਘਾਲੀ. ਉਥੇ ਨਕਲੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀਆਂ, ਰਾਧਾ ਭ 
ਉ ਸੁਆਮੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਦੇਹਧਾਰੀ ਦੰਭੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕੁ-ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀਆਂ ਊ 
ਉ ਹੱਟੀਆਂ ਚਮਕਾ ਲਈਆਂ, ਐਸੀ ਕੌਮੀ ਘਾਟ ਨੂੰ ਪੂਰਿਆਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗਿਆਨੀ | 
ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਖੋਜੀ ਅਤੇ ਯਥਾਰਥੀ ਬਿਰਤੀ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਹੱਥ ਰਖ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਅਗਾਹਾ ਕੂ ਭੂ 
ਤਰ ' ਦਾ ਸਰਲ ਉਦਮ ਤੇ ਉਪਰਾਲਾ ਬਖਸ਼ਿਆ। ਆਪ ਨੇ ਜੋ ਖੋਜ ਵਿਧੀ ਅਪਣਾਈ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਊ 
ਵਿਚ ।ਏਕ ਮਿਸਾਲ ਹੈ। ਆਪ ਨੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਕਾਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤੀਕ ਹੋਏ ਟੀਕਿਆਂ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 


ਅਰਦਾਸਿ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਸੁਬਦ ਪਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾਂ ਪੁਸੁਟੀਆਂ ਕਰਵਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਉ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣਿਆਂ ਨੂੰ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਜੋਕੇ ਗ੍ਰੰਥੀ, ਰਾਗੀ 
ਸਿੰਘ, ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੌਰਵ ਨੂੰ ਵਧਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
| ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹਥਲਾ ਟੀਕਾ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੰ 
॥ ਦੀਆਂ ਕਈ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਕੀਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਸਰਲ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਭਾਵ ਪੂਰਤ 
ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਹਤੁ ਸਲਾਹੇ ਗਏ। ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ 'ਆਦਿ ਭੂ 
ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ਨੌਵੀਂ ਪੋਥੀ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹਾਰਦਿਕ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਤੰਦਰੁਸਤੀ, ਦੀਰਘ ਆਯੂ ਤੇ ਇਸ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਨੂੰ 
ਨਿਰੰਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਬਖਸੁਣ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਆਪਣੇ ਮਨੋਰਥ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਣ 


(ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ) 
ਐਚ ਪੰਥੀ 


੧੮ ਦਰਸਨ ਨੌਵੀਂ ਪੋਥੀ ਤਤ) 


ਦਰਸ਼ਨ ਨਵੀਂ ਪੌਥੀਂ 


ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ ਅਤੇ 
੬ ਇਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਉਤੇ ਸੌਂ ਫੀ ਸਦੀ ਠੀਕ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਨਾ ਵੀ ਗਲਤ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਥੋਂ 


ਉ£ ਤਕ ਕਿਸੇ ਦੀ ਰਸਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਉਤਨੀ ਗਲ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗਾਗਰ ਵਿਚ ਸਾਗਰ 


ਸਮਾਨ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਤੇ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਨੂੰ 


]£ ਵਿਆਖਣਾ ਉਤਨਾ ਔਖਾ ਹੈ ਜਿਤਨਾ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹਥਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਦੋ ਰਾਗ ਗੌਡ ਅਤੇ ਰਾਮਕਲੀ 


ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਰਥਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਵਿਸੇੇ ਤੇ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਪਖੋਂ ਵਧੇਰੇ ਕਠਿਨ ਹੈ। 

[| ਗੌਂਡ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਅਤੇ 'ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ 

[ਗੁਰੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮੋਰ' (ਪੰਨਾ ੮੬੪) ਆਦਿ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਬਲ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਚਿਤਰ-ਕਲਾ. ਯੋਂਗ ਦਾਨ. ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਆਦਿ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਸਾਧਨਾ ਵਾਲੇ ਭੁਲੇਖੇ 
ਦੂਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੁਲ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ। 'ਫ਼ੋਡਹਿ ਅੰਨੁ ਕਰਹਿ 
( ਪਾਖੰਡ॥ ਨਾ ਸੋਹਾਗਨਿ ਨਾਓਹਿ ਰੰਡ' (ਪੰਨਾ ੮੭੩) ਅਤੇ ''ਤੂ ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ। ਮੁਕਤਿ ਕੀ 


ਭ£ ਬਰੀਆ ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ'' (ਪੰਨਾ ੮੭੪) ਵਰਗੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਵਾਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ 


ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

[1 ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਨੂੰ ਖਾਸ ਤੌਰ ਤੇ ਨਾਥਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਹੀ ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ ਪਰ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਮਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਨੰਦੁ. ਸਦੁ. ਰੁਤੀ, ਓਅੰਕਾਰ, ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ, ਭੂ 
| ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩, ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੫, ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡਿ ਤਥਾ ਸਤੈ 


]  ਡੂਮਿ ਆਖੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਰਬਪਖੀ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ 


ਭੂ ਵਾਲੀ ਸਾਕਾਰ ਪੂਜਾ ਵਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮ-ਤੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਪੂਜਾ ਅਥਵਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
[ਵਲ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਦਸਮ-ਦੁਆਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਏ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਰਾਖੈ ਚੀਤਿ' (ਪੰਨਾ ਭੂ 
ਹੋ _ ੯੭੪) ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਦਾ ਧੁਰਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਉਥੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਭੂ 
ਊ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ, ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ ॥ ਭੂ 

ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ. ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੮ ਭੂ 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਹਨਾਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਾਡੀ ਸ਼ੁਕਲ ਸੂਰਤ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਭੂ 
ਜਾਂ ਕੋਹਝੀ, ਅਸੀਂ ਵਧੀਆਂ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਦੇ ਹਾਂ ਜਾਂ ਸਾਦੇ, ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਾਂ ਜਾਂ ਰੁੱਖੇ ਮਿੱਸੇ, ਅਸੀਂ ਭੂ 
(ਕੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ? ਕੀ ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਕੀ ਸੋਚਦੇ ਹਾਂ? ਉਹ ਤਾਂ ਇਕ ਗਲ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਖ-ਪੁੱਤਰਾਂ ਭੂ 


ਦਰਸਨ ਨੌਵੀਂ ਪੋਥੀ ੧੮੩੩੬ 


| ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਕਿਥੇ ਅਪੜੀ ਹੈ? ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੈ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਜਾਂ ਅਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ. ਮਾਇਆ 1 
][ ਵਿਚ ਹੈ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ ਹੈ। 1 


ਚਾਉ ਵਾਲੇ ਸੁਰਤਿਆਂ ਅੰਦਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਪਾਠ ਤੋਂ 


[[ ਗੁਰਮਤਿ-ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਸਬਦਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੁਹਰਾਉਣ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਦਾ ਸੰਚਾਰ ਭ 
ਭੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ''ਪ੍ਰੇਮ ਪਲੀਤਾ ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ" ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਉਪਜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਿਖਾਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਸਲ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਅਰਥ-ਵਿਆਖਿਆ ਦਾ 


। ਇੱਕ ਇੱਕ ਅੱਖਰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦਾ, ਸੁਣਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰਝ ਭਾਵਾਂ ਨੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
| ਹੁਲਾਰਾ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ 
(ਹੋਏ ਜੀਵ (ਉਤੇ ਮਸਤੀ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਚਿਤਜ਼ਿ ਚਿਤੁ ਸਮਾਇ ਤ ਹੋਵੈ ਰੰਗੁ ਘਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੨ ] 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਝਕੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ੍ 
ਅੰਦਰ ਮੁਸ਼ਕ ਵਕੋਗਿਆ, ਕੰਮਿਜਿ ਕਰੀ/ਨ ਜਾਓ 0 [ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ ਭੂ 


। ਕਰਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪ ਦਿਵਾਵੈ ਮਾਣੂ' ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਗੁਹਝ ਭਾਵ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. 
। 'ਹਉ' ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਅਗੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਤੇ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦਾ 
| ਹਏਇਆ ਅਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਲਾਪ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 

ਹਉ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ. ਮੈ ਕਿਆ ਹੋਸਾਂ, ਸਭ ਤੁਮ ਹੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਭਾਗਿ ਪਰਿਓ ਹਰਿ ਪਾਛੈ, ਰਾਖੁ ਸੰਤ ਸਦਕਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੦੯ 

ਇਹ ਧੰਨਵਾਦ ਵੀ ਅਨੂਠੇ ਰੰਗ ਦਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਦਕਾਂ ਵਾਲੀ ਇਕੋ ਮੰਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਸੁ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਹੁ, ਹਮ ਨਹ ਜਾਣੀ ਹਰਿ ਗਹਣੇ ॥ 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਉ ਰਿਦ ਉਸਤਤਿ ਧਾਰਹੁ, ਹਮ ਕਰਹ ਪ੍ਰਵੂ ਸਿਮਰਣੇ। _ [ਪੰਨਾ ੬੭੭ 
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ਸਹਯੋਗੀ ਰੂਹਾਂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ 
ਸਹਯੋੌਗੀਂ ਰੂਹਾਂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ 
ਨੌਵੀਂ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਆਫ ਸੈੱਟ ਤੇ ਛਪਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਧਰ ਅਧੂਰੀ ਰਹਿ ਗਈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਤਾਂ | 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸੁਨ ਪਾਸ ਫੰਡ ਦੀ ਕਮੀ ਸੀ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ੫੦੦ ਪੋਥੀਆਂ ਲਈ ਕਾਗਜ ਤੈ 
ਖੁਰੀਦਿਆ, ਦੂਜਾ ਇਸ ਮਿਸਨ ਦੇ ਸਰਪਰਸਤ ਮੈਂਬਰ ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਾਸਟਰ) ਲੁਧਿਆਣੇ ਭੂ 


ਵਾਲੇ ਪਰਲੋਕ ਸਿਧਾਰ ਗਏ। ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਘਾਟ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਗਿਆਨੀ ਭੂ 


ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਨੇ ਭਰੋਸਾ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਸੇਵਾ ਲਈ ਪਿਤਾ ਜੀ ਵਲੋਂ ਦਿਤੇ ਤ 
ਆਦੇਸ਼ ਦੀ ਸਦਾ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਭੀ ਆਰੰਭ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। [: 

ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਨਿਰਮਾਣ ਸੇਵਕ ਸ੍ਰ ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੀਟਾ: ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ ਪੰਜਾਬ ਅਤੇ ਭੂ 
ਹਰਿਆਣਾ ਹਾਈਕੋਰਟ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਵਲੋਂ ਲਿਖੇ ਪੱਤਰ ਤੇ ਡਾ ਐਚ ਕੇ ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਈਸ ਚਾਂਸਲਰ, । 
ਇ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਅਹਿਮੀਅਤ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦਿਆਂ, ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਪਰਦਾਨ ] 
ਕੀਤੀ ਫੈਲੋਸਿਪ ਦੀ ਮਿਆਦ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਸਾਲ ਦਾ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਕਰਕੇ ਖੁਲ੍ਹ ਦਿਲੀ ਦਾ ਸਬੂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭੈ 
॥ ਦਾਸਰਾ ਇਸ ਯੋਗਦਾਨ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਅਤੇ ਡਾ. ਬਲਕਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁੱਖੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
| ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ ਦਾ ਅਭਾਰੀ ਹੈ। 


ਹ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਸੰਤ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ' 

(ਗੁਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ) ਨੇ ਜਿਥੇ 'ਅਰਦਾਸਿ' ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਭ ਕਾਮਨਾ ਭੂ 
[ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ. ਉਥੇ ਮਾਇਕੀ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾ ਕੇ ਹੌਸਲਾ ਅਫੁਜ਼ਾਈ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦਾਸਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰਿਣੀ ਭੈ 
 ਹੈ। ਭਉ 


ਹਰਮਨ ਪਿਆਰੇ ਡਾ. ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸੰਪਾਦਕ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸੁਬਦ-ਅਨੁਕ੍ਰਮਿਣਕਾ) ਪੰਜਾਬੀ ਭੂ 
ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ 'ਸੁਆਗਤੀ ਸੁਬਦ' ਲਿਖ ਕੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸ਼ਾਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ 
 ਹੈ। ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ। 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੇ ਭੈਣ ਵੀਰ ਕੌਰ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ (ਸਾਹਨੀ ਬ੍ਰਦਰਜ਼, ਬੰਬਈ) ਅਤੇ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲੇ ਵੀਰ ਸ੍ਰ ਭੂ 
][ ਜਸਵੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੀਟਾ: ਡਾਇਰੈਕਟਰ ਇਰੀਗੇਸ਼ੁਨ ਪੰਜਾਬ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਵਲੋਂ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਛਪਾਈ ਲਈ ਗੂ 
ਭੂ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਮਦਦ ਕਰਕੇ ਵੱਡੀ ਉਦਾਰਤਾ ਵਿਖਾਈ ਹੈ. ਧੰਨਵਾਦ। 
1 ਸ਼ੁੱਧੀ ਪਤਰ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕਠਿਨ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਸ਼ਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰ ॥ 
ਜਤਿੰਦਰ ਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸਾਹਿਬਜਾਦਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨਗਰ) ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਅਜੇ ਸੰਪੂਰਨ ਨਹੀਂ . 
[ਹੋ ਸਕੀ। ਇਸ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸ਼ੁੱਧੀ ਪਤਰ ਤੀਜੀ ਛਾਪ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ੍ 
| ਘਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਹਥ ਵਟਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਜੋ ਘਾਲ ਕਾਕਾ ਸੁਰਨਾਗਤ ਭੂ 
( ਸਿੰਘ ਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਅਤਿ ਸੁਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬੱਚਾ ਸਵੇਰੇ ਸਾਮ ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ 


ਸਹਯੋਗੀ ਰੂਹਾਂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ 


| ਰਹਿਆ। ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਇਸ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਬਖ਼ਸਣ। ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਸਹਿਯੋਗ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਮੂਹ 
[1 ਸਜਣਾਂ ਉਤੇ ਰਬੀ-ਰਹਮਿਤ ਵਰਸੇ ਅਤੇ ਇਹ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਚਾਰ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਛਪਾਈ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸੇ 
(ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ। 


[ ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਖੋਜ ਸਮਿਗਰੀ ਦੀ ਉਤਮਤਾ ਬਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਪਰ 
| ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਸਨੇਹੀਆਂ ਵਲੋਂ ਆਏ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਪਤਰਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਕਥਾ ਵਾਚਕ, ਹੋਰ 
(ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਇਸ ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਸੰਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗਲੀ ਪੋਥੀ ਲਈ ਬੜੀ ਤੀਬਰਤਾ 
| ਨਾਲ ਉਡੀਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਘਾਲ ਮੇਰੀ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਦੀ 'ਬਖਸਿਸ਼ ਹੈ:- ਭੂ 

ਨਾਨਕ,ਸਬਦੁ ਅਪਾਰੁ ਤਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਰਿਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ 
ਤੈ ਨੌਵੀਂ ਪੌਥੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਦਸਵੀਂ ਪੋਥੀ ਲਿਖਣ ਦਾ ਕੰਮ ਗੁਰੂ ਆਸਰੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, ਨਰੋਆ ਸਰੀਰ, ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ, ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ, ਭੈ ਭਾਵਨੀ ਦੀ 
ਦਾਤਿ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਬਖਸ਼ੀ ਰਖਣ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਟੀਕ ਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੇਵਾ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਏ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਇਹ ਪੁਕਾਰ ਹੈ:-- 

ਹਉ ਪਾਪੀ ਤੂੰ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ (ਿੰਨਾ ੩੫੬ 


ਨੀਚੁ ਕੀਟੁ 
ਹਰਿਬੰਸ਼ /ਸਿੰਘ 
੧੦ ਨਵੰਬਰ, ੧੯੯੨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 


ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਣ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜਿ ਸਮਝਿ ਸੁਣੇਹੀ ॥ [ਭਾ. ਗੁ. ਵਾਰ ੧ (੩) ਭੂ 
| ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਦਿਅਕ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਬਹੁ-ਪਰਕਾਰੀ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਈ ਸਕੂਲ, ਭੂ 
|| ਕਾਲਜ, ਅਕੈਡਮੀਆਂ, ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਦਾਰੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਸਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਭੂ 
|| ਉਚਾਰਨ, ਅਰਥ-ਬੋਧ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਦਿਆਲਾ ਜਾਂ ਕੇਂਦਰ ਕੌਮੀ ਭੂ 
] ਪੱਧਰ ਤੇ ਅਜੇ ਤੱਕ ਸਥਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਕਿਸੇ ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਸਿਲੇਬਸ ਨਹੀਂ ]ੂ 
ਭੂ ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਸਕੇ। ਕੁਝ ਵਰ੍ਹੇ ਹੋਏ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 
][ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸੁਤਾਬਦੀ ਕਮੇਟੀ ਨੇ 'ਸਿਖ ਸਭਾ ਦੀਖਿਆ ਕਾ ਭਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਣਣਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥'' ਭੂ 
|[ (ਆਸਾ ਮ: ੧. ਪੰਨਾ ੩੫੦) ਦੇ ਮਾਟੋ ਨੰ ਮੁੱਖ ਰਖਕੇ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਦੀ ਲਹਿਰ ਚਲਾਈ ਸੀ। ਉਸ ਲਹਿਰ ਨੂੰ ਭੂ 
][ ਅਨੇਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ, ਕੁਝ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਵਲੋਂ ਚੰਗਾ ਹੁੰਗਾਰਾ ] 
][ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਪਰ ਨੀਲਾ ਤਾਰਾ ਐਕਸ਼ਨ ਦੇ ਵੱਡੇ ਦੁਖਾਂਤ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਇਹ ਲਹਿਰ ਵਿਚ-ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਦਬ ਭੂ 
| ਗਈ। ਹ 
ਹੁਣ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਵਿਦਿਅਕ-ਮਿਆਰ ਉਚਾ ਕਰਨ ਲਈ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ, ][ 


ਅਰਥ-ਬੋਧ, ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਅਤੇ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ ਜੋ ਉਦਮ ਭ੍ 


][ ਉਪਰਾਲਾ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਪਟਿਆਲਾ ਵਲੋਂ ਆਰੰਭਿਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਧਾਰਮਿਕ ਭੂ 
] ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਮੀਲ-ਪਥਰ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇਗਾ। ॥ 
॥ ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ. ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਤੇ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਹੂ 
][ ਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ' ਆਖ ਕੇ ਵਡਿਆਇਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਅਗੇ ਕੇਵਲ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ 
][ ਦਾ ਸਿਰ ਝੁਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟਕਸਾਲਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ 
][ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਸਿਖਾਉਣ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਣ ਵਿਚ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਪਟ ] 
(ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ 'ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ][ 
ਵੀਚਾਰਿ।।'' (ਸੋਰਠ ਮ: ੩, ਪੰਨਾ ੬੪੬) ਵਾਲੇ ਆਸੇ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ ਸਫਲ ਹੋਏ, ][ 
ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਇਕ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ, ਬਿਸਰਾਮ ਅਤੇ ]ੂ 
ਅਰਥ-ਭੇਦ ਦੂਜੀ ਟਕਸਾਲ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀ ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ] 
] ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਕੇਵਲ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਈ । 
| ਉਚਾਰਨ ਬਿਸਰਾਮ ਜਾਂ ਅਰਥ ਅਸ਼ੁੱਧ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ? | 
] ਇਸ ਵੇਲੇ ਸਿੱਖ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨਾ ਦੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਸਮੱਸਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਹੂ 
][ ਨੂੰ ਸੁਲਝਾਉਣਾ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਵਿਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਭੂ 
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ਉਚਾਰਨ-ਨੇਮ ਘੜੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਕਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅੱਜ ਕਲ ਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਭੂ 
ਜੋ ਲਿਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਜੋੜ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਜੋੜਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਮਿਲਦੇ। ਲੱਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਓਹੀ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਿਖਣ-ਬਿਧੀ ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ। ਬੋਲੀ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਭੂ 
ਵਟਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਨਵੇਂ ਸੁਬਦ ਤੇ ਨਵੇਂ ਮੁਹਾਵਰੇ ਪੁਰਾਣਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਲੈਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
ਆਪਣੀ ਹਿੱਕ ਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖੇ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਆਨੇ ਸ਼ੁੱਧ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਸ ਦੀ ਖਾਮ-ਖਿਆਲੀ ਹੋਵੇਗੀ। 

ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਭਾਲੇ। ਫਿਰ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਚਾਉ ਤੇ 
ਭਾਉ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣੇ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੋਲਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ 
 ਜਾਵੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਬੋਲ ਪੰਛੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਬੋਲ ਮਨੁੱਖ, ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ 
[ ਬੋਲਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ 
[ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦੀ 
| ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਪਰਚੀਆਂ ਸੇਵਾ ਦਾਸ' ਵਿਚ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ:- 
ਰਿ ''ਜੋ ਮਾਤ੍ਰਾ ਸੋਧ ਕਰਿ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਿਸ ਦਾ ਭਲਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

ਅਰ ਜੋ ਸ਼ੁਧ ਸ਼ੁਬਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਸੋ ਲਾਇਕ ਸਜਾਇ ਕੇ ਹੈ।'' ਰਿ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸੰਕੇਤ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ, ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ 


ਲਗੀਆਂ ਲੱਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਕਰੇ, ਨਿਰਾ ਰੱਂਟਾ ਨਾ ਲਾਈ ਜਾਵੇ। ਜੇ ਉਹ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 


ਸਮਝ ਕੇ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦਿੱਕਤ ਨਹੀਂ ਆਏਗੀ। ਜਿਹੜਾ ਤੈ 
ਸਿੱਖ ਇਕਾਗਰਤਾ ਸਹਿਤ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਵੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਭੂ 


ਜਾਵੇਗ। ਕਈ ਸਿੱਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ? ਇਹ ਭੂ 


| ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੁੱਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਝ ਨਾ ਆਉਂਦੇ ਹੋਣ, ਉਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ, ਸੁਰ ਭੂ 
ਨਾਲ, ਧੀਮੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਉਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸਪੱਸੁਟਤਾ ਆਪ ਤੈ 

ਮੁਹਾਰੇ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਲਾਭ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਭੂ 
 ਪਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਸ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਘਿਉ ਸੀ, ਵਰ੍ਹੇ ਬੀਤ ਜਾਣ ਮਗਰੋਂ ਭੀ ਉਸ ਦੀ ਠੀਕਰੀ ਭੂ 
 ਖਿੰਧਿਆਈ ਕਰਕੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਧੁੱਪ ਵਿਚ ਚਮਕ ਮਾਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਸੋ ਜਿਸ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਰਹੇ, ਉਸ ] 


[ ਉਤੇ ਉਸ ਵਸਤੂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 


ਲਗਾਤਾਰ ਅਭਿਆਸ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਦਸਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮੋਈ ਰਖਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ] 
ਨਵੀਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤੇ ਨਵਾਂ ਉਤਸਾਹ ਮਿਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੇ ਜਾਗਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਭੂ 
੍ ਨੂੰ ਨਵੀਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤੇ ਨਵਾਂ ਉਤਸ਼ਾਹ ਮਿਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ ਲਗਣ ਲਗ ਭੂ 
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ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾ ਸ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਦੀ ਰਾਸਿ ੧੦. ਅਧਯਾਯ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ:- 
ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸੁ ਜਾਹਿ ਮਨ ਲਾਗਾ ।। ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੋ ਸੋਵਤ ਜਾਗਾ ॥ 
ਮਨ ਜਾਗੇ ਕੀ ਇਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਲਾਗਰਿ ਉਰ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨੀ ॥ 
ਹਰੇਕ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸਟ ਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਪਰ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
| ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਪੀਠ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਬਝ ਚੁਕੀ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਅੱਜ ਵੀ 
ਹਉ ਸਾਨੂੰ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅਨਿਨ ਸਿੱਖ ਭਾਈ 
 ਰੋਪਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮਨ-ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ 
॥ ਵਿਚ ਘੋੜਾ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਫੁਰਨਾ ਨਾ ਫੁਰਦਾ ਤਾਂ ਕੌਣ ਜਾਣੇ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਕਿਨੀ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਦਾ 
ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਜਾਣਾ ਸੀ? ਦੂਜੀ ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ 
॥ ਜਾਣੈ, ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ।' (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੧, ਪੰਨਾ ੬੩੦) ਪੰਕਤੀ ਅੰਦਰ 'ਕੈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਕੇ' ਕੇਵਲ ਇਕ 
ਲਾਵ ਦਾ ਫਰਕ ਪਾ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਤਾੜਨਾ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ 
ਇਸ ਸਚਾਈ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਭਾਉਂਦਾ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕੇ' ਪਦ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ ਜਦੋਂ ਕਿ 
[ 'ਕੈ' ਪਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੌਰਵਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ। 


ਰਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ 
(ਸਿੰਘ ਚੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਦੇ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਅਜ ਵੀ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ:-- 
[ ਸਿਖਹੁ ਸੁਨਹੁ ਸੀਖ ਇਹ ਮੇਰੀ ॥। ਬਾਨੀ ਪਢੋ ਸ਼ੁੱਧ ਗੁਰੁ ਕੇਰੀ । 
ਪਢੈ ਮਹਾਤਮ ਲਹੈ ਬਿਸਾਲ ॥ ਹਲਤ ਪਲਤ ਮਹਿ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ ॥ 
ਜੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਰ੍ਰੈ ਪਢੀਐ ਸ਼ੁਧ ਕਰਿ ॥ ਬਿਗਰੀ ਵਸਤੁ ਸੁਧਾਰਹਿ ਜਿਮ ਘਰ॥ 
[ਰੁਤ ੩, ਅਧਯਾਯ ੩੪ 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰ” ਬਾਣੀਆਂ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ:- 
੧ ਪਰਾ _੨ ਪਸੰਤੀ _੩. ਮਧਮਾ ੪. ਬੈਖਰੀ 


ਬੈਖਰੀ- ਜੋ ਉਚੀ ਉਚੀ ਬੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਮਧਮਾ - ਬੋਲਣ ਵੇਲੇ ਆਵਾਜ਼ ਬਾਹਰ ਨਾ ਨਿਕਲੇ, ਕੇਵਲ ਹੋਠ ਹਿਲਦੇ ਰਹਿਣ। 

ਪਸੰਤੀ- ਬੋਲਣ ਵੇਲੇ ਕੰਠ ਵਿਚ ਹੀ ਧਿਆਨਕਾਰ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪਾਠ ਰੁੰਦਾ ਰਹੋ, 

ਪਰਾ - ਮਨ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਹੋਣ ਤੇ, ਬਾਹਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਸੂਖਮ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਪਾਠ ਆਦਿ ਕਰਨਗ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਨ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ 'ਬੈਖਰੀ' ਬਾਣੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ 
ਤਿੰਨ ਬਾਣੀਆਂ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖੀ ਵਿਅਕਤਵ ਤੀਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਹਨ। ਅਧਿਆਤਮਿਕ-ਗਿਆਨ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ 
ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਪਰ ਅੱਖਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਭੀ ਸੰਭਵ 
ਨਹੀਂ। ਸਰੀਰ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹਨ। ਜੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥ ਗਾਵਤ 
ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਨਿਹਾਲ॥' (ਆਸਾ ਮ: ੫. ਪੰਨਾ ੩੭੬) ਨੂੰ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲਿਆ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅੱਜ 
[ ਟਿਸੁਵ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਮਹਾਂ ਚਾਨਣ ਕਿਥੋਂ ਲਭਣਾ ਸੀ? 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

ਬਾਵਨ ਅਛਰੁ ਲੋਕ ਤ੍ਰੈ, ਸਭੁ ਕਛੁ ਇਨਹੀ ਮਾਹਿ ॥ 

ਏ ਅਖਰ ਖਿਰਿ ਜਾਹਿਗੇ. ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ ॥੧॥ 

ਜਹਾ ਬੋਲ, ਤਹ ਅਛਰ ਆਵਾ ॥ ਜਹ ਅਬੋਲ, ਤਹ ਮਨੁ ਨ ਰਹਾਵਾ॥। 

ਬੋਲ ਅਬੋਲ ਮਧਿ ਹੈ ਸੋਈ ॥ ਜਸ ਓਹੁ ਹੈ. ਤਸ ਲਥੈ ਨ ਕੋਈ ॥੨॥ 

[ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ. ਪੰਨਾ ੩੪੦ 

ਸਿਆਣਿਆਂ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ 'ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੋਚੋ'` ਪਰ ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


][[ ਸਕੇ, (ਵੇਖੋ ਸ਼ਬਦਾਰਥ)। 

| ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਸ ਧਾਰਨਾ ਦੇ ਹਾਮੀ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬਾਣੀ ਲਿਖੀ ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
£ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਵਿਚ 'ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ, ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ ।' (ਬਸੰਤੁ 
| ਮ.੧. ਪੰਨਾ ੧੧੭੧) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਰਮਾਣ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 


ਭੈ ਸੇਧ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਆਪ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ 'ਗਾਵਾ' ਪਦ ਦਾ 


ਉਚਾਰਨ 'ਗਾਵਾਂ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਅਮਲੀ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਪ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। 
ਭੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਔਕਿਤ ਹੈ:-- 

ਹੂ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ 

ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਜੇਹਾ ਉਪਾਇਆ ॥.... ਮਾਰੂ ਮ: ੩, ਪੰਨਾ ੧੦੫੬ 
ਹੂ ਜਦ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਵਰਗਾ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਜੁਬਾਨ ਤੇ ਨਾਸਕਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਚਾਰਨ 
ਹਉ ਧੁਨੀਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਫਿਰ ਕੁਝ ਮੀਲਾਂ ਦੀ ਦੂਰੀ 
[[ ਤੇ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਵਖਰੇਵਾਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, ਧੁਨੀ ਦਾ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹਾ ਅੰਤਰ ਜੋ 
| ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਸਹਿਨਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; ਉਸ ਉਤੇ ਕਦੇ ਵੀ ਅਧਿਆਪਕ ਜਾਂ ਵਿਦਵਾਨ 
 ਉਟੰਕਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 

॥ ਆਕਾਸ਼ੁਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਸਵੱਈਆਂ ਦਾ ਪਾਠ, ਆਸਾ 
ਤੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ, ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ_ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਸੂਝਵਾਨ ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੇ 


ਹ 


ਗਿ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 


ਇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਕਈ ਸੰਕੇ ਤੇ ਫੁਰਨੇ ਉਠਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਵੱਖ ਵੱਖ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਅਤੇ 
ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨਾਂ ਤੇ ਅਰਥ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਤੇ ਇਕਸੁਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸਬੰਧ ਪਦ-ਵੰਡ ਅਤੇ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। ਵਿਸੇਸ਼ ਗੱਲ ਇਹ 


ਭ ਹੈ ਕਿ ਪਦ-ਵੰਡ ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਅਰਥ ਬੋਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਦੇ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿੱਚ 


ਪਦ ਵੰਡ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 


ਸ਼ੁੱਧ 
ਪੁਛਹੁ ਜਾਇ ਸਿਆਣਿਆ, 

ਆਗੈ ਮਿਲਣੁ ਕਿਨਾਹ।[ਪੰ ੫੯੫ 
ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ, ਸਾਧੂ ਗਾਵਹਿ, 

ਤਹ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲਾਗੈ। [ਪੰ ੬੧੦ 
ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ. 
ਅਹਿਨਿਸ ਰਹੈ ਦਿਵਾਨਾ।[ਪੰ ੬੮੫ 
ਤਾਕੀ ਹੈ ਓਟ ਸਾਧ, ਰਾਖਹੁ ਦੇ ਕਰਿ 
ਹਾਥ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੇਲਹੁ ਹਰਿ 
ਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੬ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, 

ਰਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀ ਓਲੈ ਦੇਵ॥ [ਪੰ ੮੫੭ 
ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਾ ਭੂਖ ਅਤਿ ਬਹੁਤੀ, 
ਭਉਕਤ ਫਿਰੈ ਦਰ ਬਾਰੁ ॥ [ਪੰ ੧੧੩੨ 


ਗੁਰ ਸੇਵਤ ਰੇ. ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੋਰ ॥ 
[ਪੰ ੧੧੭੦ 

ਰਾਜਾ, ਸ੍ਰਮ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ 

ਤੇਰੀ॥ [ਪੰ ੧੨੫੨ 


ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ ਮ੍ਰਿਤਕੋ, 
ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥1 [ਪੰ ੩੨੨ 


ਅਸ਼ੁੱਧ 
'ਮਿਲਣੁ ਕਿਨਾਹ' ਦੀ 'ਮਿਲਣੁ ਕਿ ਨਾਹ' ਪਦ ਵੰਡ ਕਰਨੀ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। 
'ਤੇਰਾ ਸਾਧੂ ਗਾਵਹਿ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
'ਤੇਰਾ' ਪਦ ਕੀਰਤਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। 
ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕੈ ਮਦ ਮੈ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਦਿਵਾਨਾ। 
ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਦ ਛੇਦ ਹੈ। 
'ਤਾਕੀ' ਨੂੰ 'ਤਾ ਕੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਥੇ 
'ਤਾਕੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਉਸ ਦੀ' ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਤਾਕੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ 
'ਤੱਕੀ' ਹੈ। 
'ਰਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਓ ਲੈ ਦੇਵ॥ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦਰ ਬਾਰੁ' ਨੂੰ 'ਦਰਬਾਰੁ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਥੇ 'ਦਰ ਬਾਰੁ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਦਰ- 
ਬ-ਦਰ' ਹੈ। 

ਗੁਰ ਸੇਵ ਤਰੇ ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੋਰ' ਠੀਕ ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਰਾਜਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਾਮ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਤੇਰੀ ਸ੍ਰਮ (ਘਾਲਣਾ 
ਜੋ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ) ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ। 'ਰਾਜ! ਆਸਰਮ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
'ਮ੍ਰਿਤਕੋ ਇਲ' ਨੂੰ 'ਮ੍ਰਿਤ ਕੋਇਲ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਿਸੁਚਿਤ ਨੇਮਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਿੱਖੀ ਹੋਈ ਕੋਈ ਵਿਦਿਆ ਵੀ ਫਲੀਭੂਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ 
ਸਰਬ ਸਾਂਝੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਸਾਰਕ ਤੇ ਵਿਵਹਾਰਕ ਪੇਂਧਰ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਗੀਤ ਨਹੀਂ, 'ਇਹ ਤਉ ਬ੍ਰਹਮ 
ਬੀਚਾਰ' ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ 'ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ ਇਹ ਬਾਣੀ 
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][| ਮਹਾਪੁਰਖ ਕੀ. ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ।' (ਪੰਨਾ ੬੩੫)॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ, ਬਿਸਰਾਮ, ਭਾਵਾਰਥ ਭੂ 
ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਓਹੀ ਜੀਉੜਾ ਸਮਝਣ ਤੇ ਸਮਝਾਉਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ 'ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ। ਭੂ 
| ਜਿਹੜਾ ਵਿਦਿਅਕ ਡਿਗਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਚੰਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋਵੇ, ਸੁਬਦ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਭੂ 
][ ਰਸੀਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਿਖਿਆਰਥੀ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਦੇਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਭੂ 
[[ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵਨ ਭਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਇਕ ਪਾਠ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ]ੂ 
[ਸਹਿਤ ਨਾਹ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ. ਉਸਦੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਸੇਧ ਸਾਇਦ ਹੀ ਇਸ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨੀ ਜਾ ਸਕੇ। ਭੂ 
 "ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ, ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ'' (ਪੰਨਾ ੩੮੧) ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਬਿਨਾ ਛੋਟ ਹਰੇਕ ਭੂ 
[| ਸਿੱਖ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਿਆਕਰਣ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਸੈਲੀ ਹੈ. ਹੂ 
ਆਪਣਾ ਉਚਾਰਣ ਢੰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਵਿਲੱਖਣ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਅਜੋਕੀ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਲਿਖਣ ਨੇਮ. ਪੁਰਾਤਨ ] 
[[ ਪੰਜਾਬੀ ਦੇ ਲਿਖਣ ਨੇਮਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਨੇਮ ਅਤੇ ਸਬਦ ਜੋੜ ਆਪਣਾ 
ਭ[[ ਮਹੱਤਵਪੂਰਣ ਅਸਥਾਨ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਰਣਾਤਮਿਕ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਵਿਭਿੰਨ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤਰੀ ਹਰ 
|[ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਹੁੰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਭੂ 
][ ਵੀ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। || 
] ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਰਕਾਸੁ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ] 
][ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
[| ਸਜਣੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਸਿਰਿ ਸਾਂਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹੁ ॥ ॥ 
ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਬਹਿਠਿਆ ਸੋਹੀਐ ਸਭਨਾ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ।[ਸਲੋਕ ਮ:੫. ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ] 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਾਤਿਸਾਹੁ' ਪਦ ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਪਾਤਿਸਾਹੋ' ] 


][ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦਾ. ਪਰ ਅਗੇ 'ਸਾਹੁ' ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲਗੇ ਔਕੜ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਾਂਹੋ' ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
| ਵੇਸਾਹੁ ਨੂੰ 'ਵੇਸਾਹੋ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਘਰੋਗੀ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਵਿਸਾਹ' ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ` 
][ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਵਿਸਾਹੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਔਕੜ ] 
][ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ-- ॥ 
| ਹੋਵੈ ਸਿਫਤਿ ਖਸੰਮ ਦੀ ਨੂਰੁ ਅਰਸਹੁ ਕੁਰਸਹੁ ਝਟੀਐ॥ 
[॥ ਤੁਧੁ ਡਿਠੈ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੀ ਕਟੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੭ | 
। ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਰਸਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਰਸੁਹੁ' ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ 'ਕੁਰਸਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕੁਰਸੁਹੁ' ][ 
ਹ[ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਅਰਬੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 'ਕੁਰਸ' ਸੀਨ ਜਾਂ ਸੀਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ. ] 
 'ਸੁਆਦ' ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥ ਹਨ-ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਟਿਕੀ. ਸੂਰਜ, ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੁਖ ਤੇ ਅਰਸ 1 
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ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਂ 'ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਦੀ' ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ਉਚਾਰਨ 
'ਸਾਰੰਗ' ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ 'ਸਾਰੰਗ' ਹੈ। 
ਕਈ ਸੁਬਦ ਅਸੀਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਉਹ ਜੁੜਵੇਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇ:- 
ਗੁਣਨਿਧਾਨ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮ, ਸ੍ਰੀਰਾਗ, ਚਰਨਧੂੜ, ਮਹਾਸਾਗਰ. ਮੋਖਦੁਆਰ। 
ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ ਉਤੇ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਉਚਾਰਨ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ 
ਪਾਠੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਨਉਮੀ ਨੇਮੁ ਸਚੁ ਜੇ ਕਰੈ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਉਚਰੈ ॥ 
ਬਹੁਤੇ ਪਾਠੀ 'ਉਚਰੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉ-ਚਰੈ' ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 'ਉਚਰੈ,'ਉ-ਚਰੈ' ਭੂ 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 'ਉਚਰੈ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ- ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਉ-ਚਰੈ' ਦਾ ਭੂ 
ਅਰਥ ਹੈ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਰਦਾ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾਂਦਾ) ਹੈ। ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜੇ ਠੀਕ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹੂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਇਕ ਵਲਵਲਾ ਉਠ ਖੜੋਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵਲਵਲਾ ਜਦੋਂ ਅਨੁਭਵੀ ਬਿਰਤੀ ][ 
ਨਾਲ ਰਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਉਹ ਵਿਸਮਾਦ-ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਅਜਿਹਾ ਭਰ 
ਬੈਰਾਗ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਮੈ ਨੀਰੁ ਵਹੇ ਵਹਿ ਚਲੈ ਜੀਉ' ਦੀ ਝੜੀ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [॥ 
ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰੀ 
ਮੰਡਲ ਚੋਂ ਬਾਣੀ ਉਤਰਦੀ ਸੀ ਤਾਂ ਆਪ ਮਰਦਾਨੇ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ:- ॥ 
ਮਰਦਾਨਿਆਂ! ਛੇੜ ਰਬਾਬ, ਬਾਣੀ ਆਈ ਊ । 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:- 
ਬਾਣੀ ਮੁਖਹੁ ਉਚਾਰੀਐ, ਹੋਇ ਰੁਸੁਨਾਈ ਮਿਟੈ ਅੰਧੇਰਾ । [੧-੩੮ (੫) 
ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਰਣਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪੰਜ ਅੱਖਰ ਅਨੁਨਾਸੁਕ ਹਨ-ਭ ਵ ਣ ਨ ਮ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਭੂ 
ਭਉ ਤੇ ਟਿੱਪੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੋਈ ਸੁਬਦ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਹੈ ਤੇ ਉਹੀ ਸੁਬਦ ਭੂ 


[[ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਪਾਠਕ ਅਜਿਹੇ ਸਾਰੇ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਕਸਾਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ] 
ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਉਸ ਉਤੇ ਕਿੰਤੂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 'ਪੰਜਵਾਂ' ਦੀ ਥਾਂ ਭੂ 


ਭੂ 'ਪੰਜਵਾ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਕੰਨਾ () ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ । 
ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਗੋਲ ਚਿੰਨ੍ਹ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਵਿਸਰਗ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਚਿੰਨ੍ਹ () ]ੂ 
| ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ 'ਹ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਭੀ ਮਨਮਤਿ ॥ 
$£ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ? ਸਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਬਹੁਤੇ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਮੁਕਤੇ 'ਹ' ਦਾ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਅਜੇ ਤੈ 
ਭੂ ਇਕ ਵੱਡੀ ਸਮੱਸਿਆ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 'ਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾ ' ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਹੈ ਨਾ ਕੰਨੇ ਦਾ, ਭੂ 
ਹੂ ਪਰ ਕਈ ਵੀਰ ਹਰ ਥਾਂ 'ਹ' ਖੜਾ ਸ੍ਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੋਲਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਓਪਰਾ ਜਿਹਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 1 
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ਉਚਾਰਨੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹਨ। ਜੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਰਿ ਜਾਉ' 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਇਹ ਬਣੇਗਾ ਕਿ (ਤੁਸੀਂ) ਮਰ ਜਾਉ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਿਜੀ 
( ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ (ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ) ਆਖਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ) 
ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ, (ਜਦ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ) ਵਿਸਰਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ) ਮੈਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੋ 'ਆਖਾ ਜੀਵਾ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਭੂ 
ਕਿਤਨਾ ਬੇ-ਰਸਾ ਉਚਾਰਨ ਹੈ। ਨਾਸਕੀ ਅਤੇ ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਉਚਾਰਨ ਵਲ ਵਿਸੇਸ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦੇਣ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਆਮ ਪਾਠਕ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 'ਗਗਨ ਮੈ' ਨੂੰ 'ਗਗਨ ਮੈਂ ਅਤੇ 'ਕਰੁਣਾਮੈ' ਦਾ 


ਭਉ 'ਕਰੁਣਾ ਮੈਂ' ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ 
ਭੂ ਨਹੀਂ। ਪਿਛਲੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਨਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਉ 
ਹ£ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦੀ ਸੰਥਯਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸਿੱਖ ਹੀ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਨਿਤਰਦਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਭੂ 

ਡੰਗ-ਟਪਾਊ ਪਾਠ ਹੀ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੂ 
[1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੰਦਰ ਅਨੇਕ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਭੂ 
ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਭੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 1 


ਇਹ ਸਥਾਨ ਵਾਚਕ ਸਬੰਧਕ. ਕਾਲ ਵਾਚਕ ਤੇ ਸਥਾਨਵਾਚਕ ਕਿਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਭੂ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਬੰਧਕਾਂ ਦੀ ਥਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਮਨਿ. ਦਰਿ ਗੁਰਿ ਆਦਿ_ 


ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ. ਸੋਹਾਗਣਿ, ਦੋਹਾਗਣਿ. ਕੂਕਰਿ, ਗਤਿ. ਭਗਤਿ. ਭੂ 


ਕਈ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ਬਿਹਾਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਹਰਿ. ਨਾਰਿ, ਧਰਤਿ, 
1 ਠੋਟ- ੧_ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਹੜੇ ਪਾਠਕ ੩ ਅਤੇ 
£ ੪ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦਾ ਹਿੰਦੀਨੁਮਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
 'ਪਤਿ' ਸਬਦ ਇਜ਼ਤ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਹਿੰਦੀਨੁਮਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਤੀ' ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ 
॥ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
੍ ਪੂਰਬ ਪੂਰਣ ਕਾਰਦੰਤਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਜਦੋਂ 'ਕੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ:-- 

ਪਤਿ ਪੜਿ. ਕਰਿ ਕਰਿ. ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਆਦਿ 
ਬਹੁਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਏਹਿ, ਓਹਿ 
ਬਹੁਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਵਾਇਨਿ. ਨਚਨਿ ਆਦਿ _. 1 
1 ਨੋਟ:- 'ਹਿ' ਨਾਲ ਬਹੁਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
 ਗਾਵਹਿੰ_ ਜਾਵਹਿਂ. ਪੜਹਿਂ_ ਖਾਹਿੰ, ਜਾਹਿ) ਿ 


੩੦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 


ਆਮ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਵਾਲੇ ਪਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਲਰਿਆਂ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਬ 
ਔਕੜ ਦੀ ਥਾਂ ਹੋੜੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਔਕੜ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵਾਂ, ਪੜਨਾਵਾਂ 
ਉਇ ਅਤੇ ਵਿਸੇਸੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇ- ਹੂ 
੧. ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਇਰੁ ਕਰੂਪੁ ਹੈ. ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਕੁ ਨਾਹਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੯੧ ਭੂ 


੨_ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ, ਸੁ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ॥ ਰ 
ਿੰਨਾ ੩੦੫ 


੩_ ਇਹੁ ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਸਰਿਆ, ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਨ ਅੰਤੀ ਵਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ ਹੂ 
੍ ਨੰਨੇ ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਸਾਧਾਰਨ ਭੂਤਕਾਲ ਕ੍ਰਿਆ ਜਿਸਦਾ ਕਰਤਾ ਇਕ ਵਚਨ 'ਅਨਯ ਪੁਰਖ' ਹੋਵੇ, ਭੂ 
ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇ- ਹੈ 

੧_ ਜੋਰਾ ਪੁਰਸ ਸਭਿ ਆਪਿ ਉਪਾਇਅਨੂ. ਹਰਿ ਖੇਲ ਸਭਿ ਖਿਲਾ। _ [ਪੰਨਾ ੩੦੪ 

੨___ ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਜਿਨਾ ਵੇਖਾਲਿਓਨੁ. ਤਿਨਾ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੪ ਭੂ 

ਕੁਝ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਵ ਮੂਲਕ ਔਕੜ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ-- 1 

ਰਤੁ, ਬਿਖੁ. ਮਲੁ. ਵਸਤੁ. ਧਾਤੁ ਆਦਿ ਆਦਿ [ 

ਨੌਟ- ਇਹੁ. ਏਹੁ ਪੜਨਾਵਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਏਹੋ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਥੇ 'ਏਹੋ' ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਇਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ:- ॥ 

੧. ਗੁਣੁ ਏਹੋ, ਹੋਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯ ਭੂ 

੨. ਮੈ ਏਹਾ ਆਸ. ਏਹੋ ਆਧਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪ ਭੂ 

ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:-- 1 

(੧) _ ਸਾਹੁ. ਨੀਹੁ. ਮੀਹੁ. ਆਦਿ ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹੋ, ਨੀਹੋ, ਮੀਹੋ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

(੨) ਗਿਣਤੀ ਵਾਚਕ ਪਦ ਜੋ 'ਹੁ' ਅੰਤ ਨਾਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਾਸਕੀ 

ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਦੁਹੁੰ, ਤਿਹੁੰ, ਚਹੁੰ, ਪੰਚਹੁੰ । 

(੩) ਕਈ ਸੁਬਦ ਅਜੇਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਚਕਾਰਲਾ ਅੱਖਰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 

ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ ਇਸ ਬੰਨੇ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਜਿਵੇ:-- 

(੪) _ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਚ 'ਉ' ਦਾ ਨਾਸਕੀ ਉਚਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- 

ਮਾਨਉਂ, ਕਰਉਂ. ਮਨਉਂ, ਜਾਉਂ। | 
੍ ਨੋਟ: ਮਨਹੁ ਦਿਲਹੁਂ, ਜਦਹੁੰ ਤਦਹੁੰ, ਕਦਹੁੰ. ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲੇ 'ਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭੂ 
ਹ[ ਨਾਸਕੀ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। | 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ੩੧ 


(੫) ਕੁਝ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਦੇ .%# %੭ ਅਰਥ-ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਭੀ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਥੇ 
'ਉ' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- 
(੧) ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਵਉ ਮੇਰੀ ਅਬ ਕੀ ਧਰੀ ॥ `__ ਪਿੰਨਾ ੪੮੩ 
(੨) ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ. ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੮ 
|; ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕੰਨਾ, ਬਿਹਾਰੀ. ਦੁਲੈਂਕੜੇ, ਟਿੱਪੀ ਅਤੇ ਉਪਸਰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨਾਂ 
ਬਾਰੇ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਵੰਡ ਅਤੇ ਬਿਸ਼ਰਾਮ 
ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸੂਚੇ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨਾ ਗਿਆਨੁ । ਪਿੰਨਾ ੫੫ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਦ-ਵੰਡ ਅਤੇ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਤਾ ਹੈ। ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠੀ 'ਮਨਿ ਮੁਖਿ' ਨੂੰ 
ਭਉ 'ਮਨਿਮੁਖਿ' ਇਕੱਠਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੱਧੇ 'ਹ' ਤੇ 'ਯ' ਵਾਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੋਈ ਕੋਈ ਪਾਠੀ ਹੀ 
ਠੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਸਬਦ ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅੱਧਾ 'ਹ' ਲੁਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ ਅਸੀਂ 
ਭੂ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਜਿਵੇ:- 
(੧) _ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਕੇ ਨਾਇ ਕਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੩ 


(੨) _ ਧਰਤੀ ਉਪਰਿ ਕੋਟਿ ਗੜ, ਕੇਤੀ ਗਈ ਵਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੫ _ 


(੩) _ ਹਰਿ ਪੜ੍ਹ ਹਰਿ ਲਿਖੁ ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਾਉ, 
ਰਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਨ੍ਹਾਵਾਂ, ਨ੍ਹਾਇ, ਗੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਭਾਵ ਅੱਧੇ 'ਹ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ 
ਊਉ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨਾਂ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸੂਝਬੂਝ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਦ ਦੇ ਅੰਕਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਤ 


੬ ਮਹਲਾ ਪਹਿਲਾ, ਦੂਜਾ ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ. ਇਕ ਦੋ ਤਿੰਨ ਗਿਣਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਰਹਾਉ ਨਾਲ ਜਿਥੇ '੧' ਅੰਕ ਹੈ ਉਸਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਕ ਰਹਾਉ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਹਾਂ, ਵਾਰਤਕ ਵਿਚ 
ਭੂ ਜਿਥੇ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ਅੰਕਿਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਵਿਸਰਗਾਂ ਤੇ ਉਪਸਰਗਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 
ਭੀ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਕ ਅੱਖਰ ਨਾਲ ਦੋ ਮਾਤਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਵੇਖ ਕੇ ਪਾਠਕ ਭੰਬਲ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਪੈ 


ਭੂ£ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਇਕ ਮਾਤਰਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਥੇ ਕਿਹੜੀ ਮਾਤਰਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ 


ਰਿ ਹੈ, ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਕ ਮਾਤਰਾ ਮੂਲ ਸਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦੂਜੀ 


ਭੂ ਮਾਤਰਾ ਲੈਅ ਤੇ ਕਾਵਿ ਚਾਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਜਹਾਨੁ ਹੈ. ਪਰ 'ਕੁਦਰਤਿ 


| ਕਰੇ ਜਹਾਠੋਂ' ਵਿਚ 'ਹੋੜੇ' ਦੀ ਮਾਤਰਾ ਉਚਾਰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਨਾਵਟ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਜੋਆਨੀ, 
ਸੁਹੇਲਾ, ਲੋਭਾਨੁ ਆਦਿ। ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


ਰ 
] 
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ਜਦ ਗੁਰਮੁਖੀ ਲਿੱਪੀ ਅੰਦਰ ਪੈਰ ਬਿੰਦੀ ਵਾਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਸੀ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਉ ਦੀ ਅਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ ਟਿਪਣੀ ਦੀ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਤਿਲੰਗ ਰਾਗੁ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸੁਬਦ 'ਯਕ ਅਰਜ ਗੂ 
ਇ ਗੁਫਤਮ ਪੇਸਿ ਤੋ. ਦਰ ਗੋਸ ਕੁਨ ਕਰਤਾਰ'' (ਪੰਨਾ ੭੨੧) ਵਿਚ ਅਰਜ਼, ਗੁਫੁਤਮ ਪੇਸੁ. ਗੋਸ, ਫਾਨੀ, ਭੂ 
ਉ (ਰੇਖਤਾ) ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਜੇ ਪੈਰ-ਬਿੰਦੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਮੰਡਲੀ ਅਜੇਹੇ ਭੂ 
॥ ਉਚਾਰਨਾ ਦਾ ਮਖੋਲ ਉਡਾਏਗੀ. ਇਸ ਬੰਨੇ ਵਿਸੇਸੁ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। | 
ਗੁਰਮਤ ਪ੍ਰਭਾਕਰ' ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਇਹ ਅੱਖਰ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ''ਜਬ ਆਪ ਭੂ 
ਇ ਜੁਬਾਨੋ ਕੀ ਬਨਾਵਟ ਕਾ ਨਿਰਣਯ ਕਰੋਗੇ ਤੋਂ ਵਿਦਵਾਨੋਂ ਕੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਲੂਮ ਕਰੋਗੇ ਕਿ ਜੋ ਭਾਸ਼ਾ ਜਿਸ ਭੂ 
| ਸਮਯ ਮੇ ਬੋਲੀ ਜਾਤੀ ਹੈ ਵੋਹ ਉਸ ਸਮਯ ਮੇ ਸੁਧ ਸਮਝੀ ਜਾਤੀ ਹੈ'' ਜੇਕਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਧਕ ਜਾਂ ਊ 
| ਧੇਰ-ਬਿੰਦੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਮਤਲਬ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖੀ ਭੂ 
ਲਿਪੀ ਵਿਚ ਇਹ ਚਿੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਮਗਰੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਭੂ 
| ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਆਪਣੀ ਭਾਸ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਉਦੋਂ ਦੀ ਰਾਜ-ਭਾਸ਼ਾ ਫਾਰਸੀ ਸੀ। ਇਸ 
ਉ ਲਈ ਜੇ ਅੱਜ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਪੈਰ ਬਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਉਚਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਉ ਅਸ਼ੁੱਧ ਕਹਿਣਾ ਵਡਾ ਅਨਿਆਇ ਗੈ। ਕੀ 'ਸ਼ੇਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੇਰ' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ? | 
| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਵਸਥਾ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਗੈ। ਵੇਖੋ ਹੇਠ ਭੂ 
ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ:- 
(੧) _ ਹਰਿ ਧਨ ਕਉ ਉਚਕਾ ਨੋੜਿ ਨ ਆਵਈ..... _(ਉਚੱਕਾ) (ਪੰਨਾ ੭੩੪ 
੬੨) _ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕੂੜਿ ਕੁਸਤਿ ਭਰਿਆ ਗਲ ਤਾਈ... (ਕੁਸੱਤ) [ਪੰਨਾ ੨੪੫ 
(੩) _ ਮਿਹਰ ਮਸੀਤਿ ਸਿਦਕੁ ਮੁਸਲਾ ... (ੁਸੱਲਾ) [ਪਿੰਠਾ ੧੪੦ 
(੪) _ ਜਬ ਦੇਖਿਓ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ, ਤਬ ਉਤਰਿ ਪਰਿਓ ਹਉ ਫਰਕਿ ॥(ਫਰੱਕਿ) [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 
(੫) _ਮੁਹਬਤਿ ਜਿਸੁ ਖੁਦਾਇ ਦੀ, ਰਤਾ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਿ॥ (ਮੁਹੱਬਤ) (ਖ਼ੁਦਾਇ) _[ਪੰਨਾ ੯੬੬ ਭੂ 
'ਮਹਲਾ' ਤੇ 'ਮਹੱਲਾ' ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਕਈ ਲੇਖ ਛਪ ਚੁਕੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ਼੍ਰੇਣੀ 
ਊ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ ਉਥੇ ਦਾ ਉਥੇ ਹੀ ਖੜਾ ਹੈ. ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਅਧਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 'ਮਹਲਾ' ਹੈ। ਕਈ 
ਡ ਸਬਦ ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜਿਥੇ ਅਧਕ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗਲਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਨਿਹਤੇ' ਨੂੰ 'ਨਿਹੱਤੇ' 'ਕੁਹਥੜੇ' ਨੂੰ ਭ 
੬ 'ਕੁ-ਹੱਧੂਤੇ', 'ਕੁਹਥੀ' ਨੂੰ 'ਕੁਹੱਥੀ' ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪਾਠ-ਅਭਿਆਸੀ ਪਾਸ ਬੈਠ | 
ਕੇ ਪਾਠ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਭੂ 
ਉ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
(੧) _ ਮੰਨੈ ਮਗੁ ਨ ਚਲੀ ਪੰਥੁ ॥ (ਪੰਨਾ ਤ) 
ਏਤੇ ਕੂਕਰ ਹਉ ਬੇਗਾਨਾ ... (ਪੰਨਾ ੨੯੫) 
(ਪੰਨਾ ੪੬੧) 
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ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਅਰਥ ਬੋਧ ਤੋਂ ਕੋਰੇ ਪਾਠਕ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਸ਼ੁੱਧ ਅਸ਼ੁੱਧ 
(੧) _ ਸੰਤ ਸਰਨਿ ਜੋ ਜਨੁ ਪਰੈ _(ਪੰ_ ੨੭੮) ਸੰਤ ਸਰਨਿ ਜੋਜਨੁ ਪਰੈ .... 
(੨) ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁ ਨਿਕੋਰ॥ ਬਾਹਰਿ ਧੋਤੀ ਤੂਮੜੀ ਅੰਦਰਿ ਵਿਸੁਨਿ 
੍ (ਪੰਨਾ ੭੮੯) ਕੋਰ ॥ 

1 ਇਕ ਸੋਗ-ਸਭਾ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾਂਜਲੀ ਭੇਟ ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਮੀਤ ਪ੍ਰਧਾਨ ਜੀ 
$ ਨੇ 'ਮੁਹੋਂ ਕਿ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲੀਐ' ਨੂੰ 'ਮੌਹਕੇ ਬੋਲਣ ਬੋਲੀਐ' ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
ਪਹਿਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ''ਸਿਮਰੋ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖ ਪਾਵੋ'' ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 
[ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਮਰਉਂ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉਂ' ਹੈ। ਸੋ ਅਜੇਹੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨਾਂ ਨੂੰ ਠੀਕ 
ਕਰਨਾ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਪੱਧਰ ਦੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਸੁਚੱਜੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਜਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕ, ਹੀ 
(ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਅਗਵਾਈ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਗ ਅਗੇਤਰਾਂ ਤੇ ਪਿਛੇਤਰਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ 'ਯ' ਤੇ ਅੱਧੇ 'ਯ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੇ ਅਨਗਿਣਤ ਸੁਬਦ ਹਨ 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਮ ਸੰਗਤਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰ ਸਕਦੀਆਂ। ਇਕ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਕੋ ਹੈ 'ਭਯਾ', 


][ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੋ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਸੁਚਤੇ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ 


| 'ਭਈਆ' ਤੇ 'ਭਇਆ' ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਪੈਣਗੇ:- 
(੧) _ ਤੀਜੈ ਭਯਾ ਭਾਤੀ ਬੇਬ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੭) (ਭਈਆ) 
(੬੨) _ ਪਰਤਾਪੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਕਾ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪਰਗਾਸੁ ਭਯਾ ਜਸੁ ਜਨ ਕੈ॥ 

(ਪੰਨਾ ੧੪੦੨) (ਭਇਆ) 
ਰ ਉਚਾਰਨਾ ਬਾਰੇ ਕਈ ਹੋਰ ਨੁਕਤੇ ਹਨ ਜੋ ਪੂਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਲੇਖ 
(ਵਿਚ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਹੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ 


][ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਜਿਵੇਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨੀ ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਹੈ. ਇਸ 


| ਕਸਂਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰਾ ਉਤਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਾਂ! ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਪੱਧਰ ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਸੁਬਦ-ਜੋੜਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ 
ਨਿਸੁਚਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁਬਦ-ਉਚਾਰਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ, ਭਾਸ਼ਾਈ 
। ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜੇ ਇਕ ਬੋਰਡ ਬਣ ਜਾਏ. ਬਾਕੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੋਂ ਰਾਏ ਲੈ ਕੇ 


ਭੂ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਪੁਜ ਸਕੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਇਹ ਇਕ ਨਿਗਰ ਸੇਵਾ ਹੋਵੇਗੀ ਜੋ 


| ਭਵਿੱਖਤ ਵਿਚ ਨਵੀਂ ਪੀੜ੍ਹੀ ਲਈ ਭੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਾ ਇਕ ਸਰੋਤ ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
( _ਸੰਗਰਮਰਮਰ ਦੇ ਮੰਦਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਬਹੁਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਉਜਾਰੇ ਦੀਪਾ' ਲਈ ਹੁਣ 
ਤੀਕ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਕਾਲਜਾਂ ਵਲੋਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਮਾਤਰ ਹੀ ਕੰਮ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਡਿਵਿਨਿਟੀ ਕੋਰਸ ਰਾਹੀਂ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
][ ਇਕ ਸੁਧਾਖਰ ਦਾ ਰਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣਾਂਗੇ ਕਿ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਨੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮੰਦਰ ਭੂ 
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ਜੈਸੇ ਸਤ ਮੰਦਰ ਕੰਚਨ ਕੇ ਉਸਾਰ ਦੀਨੇ 
ਤੈਸਾ ਪੁੱਨ ਸਿਖ ਕਉ ਇਕ ਸੁਬਦ ਸਿਖਾਏ ਕਾ ॥ [ਕਥਿਤ ਭਾਗੁ ੬੭੩ 
(੨) _ ਅਵਰਿ ਸਭਿ ਭੂਲੇ, ਭ੍ਰਮਤ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਤਿਨਿ ਬੇਦਹਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਹੀ ਕੁਝ ਅਜਿਹੇ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਹੋਣਗੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਜਾ, ਜਾਂ, ਤਾ. ਤਾਂ' ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇਗਾ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਜਾ' ਤੇ 
'ਤਾ' ਦੀ ਜਿਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. 'ਜਾਂ. ਤਾਂ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਰਥ ਭਾਵ 
ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਗੁਰੁ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚੋਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਅਨ ਕਰੀਏ 
ਤਾਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਅਗਵਾਈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਥੇ 'ਜਾ' ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਉਥੇ ਇਸਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿਸ' ਹਨ ਜਿਵੇ:-- 
''ਜਾ ਦਿਨਿ ਬਿਸਰੈ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੋ ਦਿਨੁ ਜਾਤ ਅਜਾਏ॥' (ਗਿਉ. ਮ_ ੫) 
੨. ਵਯ-(੧87੧1616) ਜਾਂ-ਅਗਰ, ਜੇ, 
ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੋਖੈ ਨਾ ਪਵੈ, ਤਾਂ ਸੰਭ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮ (ਆਸਾ ਮ: ੧ ਪੰਨਾ ੩੫੮) 
ਜਾਂ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚਾ ॥ (ਮਿਲਾਰ ਮ: ੩ ਪੰਨਾ ੧੨੬੦) 
੩ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸੁਣ-ਜਬ, ਜਿਸ ਵੇਲੇ _'ਜਾ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ' (ਪੰ. ੫੫੫) 
੪. ਜਾ-ਜਗ੍ਹਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਤਾ, ਤਾਂ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੈ:-ਤਾ (ਵਯ) ਤਬ, ਤਦ, 
ਤਾ ਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ਉਜਲਾ, ਲਖ ਦਾਤੀ ਇਕ ਦਾਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬ 
ਪੜਨਾਵ-ਤਿਸੁ ਤਾ ਸਿਉ ਟੂਟੀ ਕਿਉ ਬਨ... [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
(ਫਾਰਸੀ) ਤੀਕ. ਤੋੜ, ਪ੍ਰਯੰਤ । ਮਿਤ੍ਰ ਲੁੜੇਨਿ ਸੁ ਖਾਧਾ ਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੫ 
੧_ ਤਾਂ (ਵਯ) ਤਬ, ਤਦ, 'ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ।।' 
੨. ਤੈ (ਭਾਵ ਤੋਂ) ''ਤੈ ਤਾ ਹਦਰਥਿ ਪਾਇਓ ਮਾਨੁ_... '' ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੧ 
1 ਗਲ ਕੀ. ਜਿਥੇ 'ਜਾ ਤੇ ਤਾ' ਜਿਸੁ ਅਤੇ ਤਿਸੁ ਅਰਥ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ, ਉਥੇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ 
ਉਚਾਰਨ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਥੇ 'ਜਦੋਂ ਤਦੋਂ'` ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ ਉਥੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਜਾਂ ਤੇ ਤਾਂ' ਉਚਾਰਨ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ 
 'ਹੋਵੇਗਾ। ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 'ਜਾ ਤੇ ਤਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇਗਾ। 
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ਰਾਗ ਗੱਡ 


ਰਿ ਗੌਡ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ. ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ. ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ। ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ 


1 ਅਨੁਸਾਰ ਗੌਂਡ ਸੰਪੂਰਨ ਜਾਤਿ ਦਾ ਇਕ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਖੜਜ ਰਿਖਭੁ. ਮੱਧਮ, ਪੰਚਮ, ਨਿਖਾਦ ਸ਼ੁੱਧ, 


ਹਉ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ ਹਨ। ਗ੍ਰਹ ਸੁਰ ਗਾਂਧਾਰ, ਵਾਦੀ ਪੰਚਮ ਅਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਮੱਧਮ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਭੂ 
( ਦਾ ਵੇਲਾ ਦੋ ਪਹਿਰ (ਮਧਯਾਨ) ਹੈ। ਹਮ 
ਸਰਗਮ-ਸਰਮਪਧਾਸਧਾਨ 

ਪਮਗਾਮਰਸ। ਉਸ 
੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੱਡ ਦਾ ਸਤਾਰਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਸਾਧਾਰਨ ਸੰਗੀਤਿਆਂ ਲਈ ਭੂ 
ਔਖਾ ਤੇ ਗੁੰਝਲਦਾਰ ਹੈ। ਡਾ ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਖੋਜ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੰਗੀਤਕ ਮਤ 
£ ਦੂਸਰੇ ਮਤਾਂ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਹੈ। 'ਖੁਲਾਸਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਭੇਦ' ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੌਡ ਰਾਗ ਬਾਰੇ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ 


ਕਿ ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁਤਰ ਗੌਂਡ ਰਾਗ ਹੈ, ਜੇਹਾ ਕਿ ''ਸਾਲੂ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ ਅਉਰ ਭੂ 


੧ ਰੋਡ ਗੰਭੀਰ'। ਨਟ ਹਮੀਰ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਗੌਂਡ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਮੇਤ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
ਦੂਜਾ ਨਾਮ ਗੌਰ ਹੈ. ਪੰਚਮ ਨਿਖਾਧਹੀਨ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਦੂਜਾ ਗੌਂਡ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁਤਰ ਕਿਤੇ ਗੁੰਡ ਕਰਕੇ 
ਹੈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੀ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਓਹ ਮੇਘ ਦੀ ਛਾਇਆ ਸਮੇਤ ਹੈ। ਸੁਧ ਗੋੜ ਪੰਚਮ ਨਿਖਾਧ ਸਮੇਤ ਹੈ. ਆਦਿ ਖੜਜ 
][ ਅੰਤ ਧੈਵਤ ਹੈ। 1 
। ਆਧੁਨਿਕ ਸੰਗੀਤ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਵਜੋਂ ਬੜੇ ਮਾਣ ਨਾਲ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
[ਉ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਪੱਧਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਲਾਵਲ ਨਾਲ ਮਿਸੁਰਤ ਕਰਕੇ ਰਾਗੁ ਬਿਲਾਵਲ ਗੌਡ' ਵਜੋਂ ਭੂ 
। ਗਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਗੌਡ ਸਾਰੰਗ ਦਾ ਉਲੇਖ ਵੀ ਸੰਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੂਰਬਾਂਗ ਪ੍ਰਧਾਨ ਰਾਗ ਹੈ ਅਤੇ ] 
[ਇਸ ਦੇ ਨਿਆਸ ਦਾ ਸਵਰ ਗੰਧਾਰ ਹੈ। ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਤਾਨ ਲੈਣਾ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਵਕਤਾ ਦਾ ਨਿਯਮ ਭੂ 
॥[ ਤਾਨ ਵਿਚ ਸਿਥਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੌਡ ਸਾਰੰਗ ਵਿਚ ਨਿਆਸ ਵਾਸਤੇ ਤੀਬਰ ਮਾਧਿਅਮ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਗੌਡ ਤਉ 
][ ਮਲਾਰ ਨੂੰ ਵਖਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਪਾ ਰੇ' ਦਾ ਮੀਂਡ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਅਤਿਅੰਤ ਹੈ। ]॥ 
ਹੂ ਅਜੋਕੇ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਨੂੰ ਰਾਗ ਕਲਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮਸੀਲ ਹੋਣਾ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਘਟ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫਿਲਮੀ ਸੁਰਾਂ ਜਾਂ ਮਨਮਤੀ ਗਾਇਕਾਂ ] 
[ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਤੇ ਬੋਲਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਅ ਕੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਸਿਖ ਜਗਤ ਲਈ ]ੂ 
। ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਵਲੋਂ ਮਿਲੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਰਾਗ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
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੧ਓਂ 'ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ ਜੇ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਆਸ ਰਖਹਿ 
ਹਰਿ ਊਪਰਿ. ਤਾ ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਅਨੇਕ ਅਨੇਕ ਫਲ ਪਾਈ ॥ ਹਰਿ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਜੋ 1 
ਜੀਇ ਵਰਤੈ. ਪ੍ਰਭੁ ਘਾਲਿਆ ਕਿਸੈ ਕਾ. ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨ ਗਵਾਈ ॥ ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੀ | 
ਆਸ ਕੀਜੈ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਜੋ ਸਭ ਮਹਿ ਸੁਆਮੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥। ੧ ॥ 
ਮੇਰੇ ਮਨ, ਆਸਾ ਕਰਿ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ ॥ ਜੋ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਆਸ ਅਵਰ 
| ਕਾਹੂ ਕੀ ਕੀਜੈ. ਸਾ ਨਿਹਫਲ ਆਸ ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਜਾਈ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਿ 
1 ਜੋ ਦੀਸੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ. ਮਤ ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਲਗਿ ਜਨਮੁ 
ਗਵਾਈ ॥ ਇਨ ਕੈ ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਨਹੀ. ਕਹਾ ਕਰਹਿ ਇਹਿ ਬਪੁੜੇ, ਇਨ ਕਾ 
[ ਦਾਹਿਆ ਕਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਆਸ ਕਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਪੁਨੇ ਕੀ. ਜੋ ਤੁਝੁ 
ਤਾਰੈ, ਤੇਰਾ ਕੁਟੰਬੁ ਸਭੁ ਛਡਾਈ ॥ ੨ ॥ ਰ੍ 
ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਸ ਅਵਰ ਕਰਹਿ ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ. ਮਤ ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ ਤੇਰੇ ਕਿਤੈ ਕੰਮਿ | 
| ਆਈ ॥ ਇਹ ਆਸ ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਹੈ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਝੂਠੁ ਬਿਨਸਿ ਸਭ ਜਾਈ ] 
| ॥ ਮੈਰੇ ਮਨ, ਆਸਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਚੇ ਕੀ, ਜੋ ਤੇਰਾ ਘਾਲਿਆ ਸਭੁ ਥਾਇ ] 
ਭੂ ਪਾਈ ॥ ੩॥ ਰਿ 
ਰਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਤੇਰੀ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਜੈਸੀ ਤੂ ਆਸ ਕਰਾਵਹਿ, ਤੈਸੀ ਕੋ 
| ਆਸ ਕਰਾਈ ॥ ਕਿਛੁ ਕਿਸੀ ਕੈ ਹਥਿ ਨਾਹੀ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ. ਐਸੀ ਮੇਰੈ ਸਤਿਗਰਿ 
| ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਆਸ ਤੂ ਜਾਣਹਿ. ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਹਰਿ 
][ ਦਰਸਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਈ ॥ ੪ ॥ ੧॥ ਰ੍ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸਾਵਧਾਨ: 'ਕਹਾ' ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਚਿੰਦੇ-ਮਨ ਦੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਏ ਘਾਲਿਆ-ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੰਮ। ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਗ। 
| ਸਮਾਈ-ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ। ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ! ਅਵਰ-ਹੋਗ ਕਾਹੂ ਕੀ-ਕਿਸੇ ਦੀ ੍ 
ਰਈ ਰਸ ਮਤ ਲਿਗ ਕਰ ਦਿ, ਵੱਸ ਵਿਚ ਬੜੇ ਵਿਚ, ਦਾਹਿਆਜਰ ਊ 
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ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ-ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ। ਭਾਉ ਦੂਜਾ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਪਿਆਗ ਥਾਇ 
ਪਾਈ-ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੁਆਰਾ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਈ-ਰਜਿਆ ਰਹੇ। ਰਿ 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਉਸ) ਹਰੀ ਉਤੇ ਆਸ (ਭਰੋਸਾ) । 
॥ ਰਖ, ਤਾਂ ਮਨ ਦੇ ਚਿਤਫੇ ਹੋਏ, ਅਨਗਿਣਤ, ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ (ਉਹ) ਹਰੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 1 
[ ਜੋ (ਕੁਝ ਕਿਸੇ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਕੰਮ. ਘਾਲ ਸੇਵਾ) ਹ 
[ਰੱਤੀ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ-ਗਵਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਅਜਾਈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਂ (ਤੂੰ) ਉਸ (ਹਰੀ) ਦੀ ਆਸ ਭੂ 
ਰਿ ਕਰ ਜਿਹੜਾ ਮਾਲਕ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 1 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਆਸ ਰਖ॥ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ (ਆਸ) 1 
ਕੀਤੀ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਉਹ ਸਾਰੀ ਆਸ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
1 (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜੋ (ਰੈਨੂੰ) ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਿਸਦਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਮਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਆਸ | 
( ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗਵਾ ਲਵੇਂ (ਭਾਵ ਚੇਤੰਨ ਹੋ)। ਇਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਬੰਧੀਆਂ) ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ । 
ਰਿ ਕੁਝ (ਤਾਕਤ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤੈਨੂੰ) ਕੁਝ । 
( ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ ਸਫੁਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰ ਜੋ ਤੈਨੂੰ 
੍ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਸਭ ਪਰਵਾਰ (ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੇ ਹੋਰ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ ਕੁਝ ਆਸ ਕਰੇਂਗਾ, ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਇਹ ਭੂ 
| ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇਂ ਕਿ ਤਰੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਆਏਗੀ? ਇਹ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ ਆਸ ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਪੂ 
ਰਿ ਇਹ (ਆਸ) ਸਭ ਝੂਠ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਂ (ਤੂੰ) ਸਚੇ ॥ 
][ ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਆਸ ਕਰ ਜੋ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ (ਕੰਮ) ਥਾਇਂ ਪਾਵੇ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਘਾਲ) ਸਫਲ ] 
 ਕਰੇ)।੩। ਭਉ 
ਰਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ ਸਭ ਤੇਰੀ (ਬਣਾਈ ਹੋਈ) ਹੈ, ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਤੂੰ ਆਸ ਕਰਾਉਂਦਾ ਭਰ 
][ ਰੋ ਉਹੋ ਜਿਹੀ (ਹਰ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਾਂ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ ਦੇ) ਹਥ (ਵੱਸ) ਵਿਚ ਕੁਝ । 
[ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੋਝੀ (ਮਨੂੰ) ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। (ਹੇ ਮਾਲਕ!) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ ਆਸ ਤੂੰ 
| ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਤੇਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ (ਹੀ ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਤ੍ਰਿਪਤ [| 
੬ ਹੋਇਆ ਰਹੇ ਭਾਵ ਰਜਿਆ ਰਹੇ।੪।੧। ਰੰ 


][ ਜੇ ਕਿਛੁ ਆਸ ਅਵਰ ਕਰਹਿ ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ, ਮਤ ਤੂੰ ਜਾਣਹਿ ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਕੰਮਿ ਆਈ ॥ ਭੂ 
[| ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੱਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ:- [] 
]£ ੧_ ਮਾਇਆ ਦੀ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ, ਪਰਾਏ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ। 
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ਪਰਾਏ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ, ਜ਼ਾਹਿਰਾਂ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਉਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅਗਲੇ ਭੂ 

ਚੌਪਦੇ ਦੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਜੇ ਤੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ) ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਆਦਿਕ ਦੀ ਆਸ ਬਣਾਏਗਾ, ਕਿਤੇ ਇਹ ਨਾਹ ਸਮਝ 

ਲਈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਆਵੇਗੀ। (ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਪਰ ਮਿਤਿ' ਜਿਸ ਦਾ 
ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
'ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਪਰ' ਉਪਸਰਗ ਲਗ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਪਰਾਇਆ ਜਾਂ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 'ਪਰ' ਅਗੇਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- 

੧. _ ਪਰ ਤਨ, ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਦਾਰਾ .... (ਪਰਾਇਆ) 

੨. _ ਸਚੁ ਤਾ ਪਰੁ ਜਾਣੀਐ .. .. (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ) 

ਪਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਜਾਣਾ ਠੀਕ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਵਿਅਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਜਾਹਰਾ ਮਿਤਰਾਂ. ਭਾਵ ਭੂ 
ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ ਆਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਆਸ ਰਖਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਪਰ ਮਾਇਆ ਉਤੇ ਆਸ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਇਸ ਲਈ 'ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਰਾਏ (ਜ਼ਾਹਰਾ) ਮਿਤਰ ਅਰਥ ਭੂ 
ਠੀਕ ਹਨ। ਵੈਸੇ ਨਾਲ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ 'ਦੂਜਾ ਭਾਉ' ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

'ਆਸਾ ਬੱਧੀ ਸੰਸਾਰ' ਵਾਲਾ ਅਖਾਣ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਨਾ 
ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਸਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ ਆਸਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਆਸ ਰਖਣ ਦੀ 
[ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੀ ਆਸ ਰਖਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਆਸ 
ਸਰਬ ਪਖੀ ਵਿਗਾਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਭਲਾ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ-- _ 'ਕਬੀਰ ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕੀ. ਅਵਰਹ ਆਸ ਨਿਰਾਸੁ । ... __ (ਪੰਨਾ ੧੩੬੯) | 

ਪਰਮਿਤ੍ਰੀ ਆਸ ਝੂਠੀ, ਦੁਖਦਾਈ ਤੇ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ ਬ੍ਰਿਥੀ ਸਭ 
 ਜਾਨੁ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮਸਾਖੀ ਵਿਚ ਮਿਠੜੇ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਰਸ ਭਿੰਨੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਸੀ:- 

ਸੁਣ ਮਰਦਾਨਾ! ਨਜ਼ੁਰ ਕਰਤਾਰ ਉਪਰ ਰਖੀਦੀ ਹੈ। ਬੰਦੇ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ ਔਗੁਣ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।' 
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ਚੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਆਸ ਨੂੰ ਜਿਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ. 
ਉਹ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ:-- 1 
ਅਬ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਭਈ. ਕਲਗੀਧਰ ਬਾਸ ਕੀਯੋ ਮਨਿ ਮਾਹੀ॥ 1 
ਿ ਸੋ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ 'ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਹ[ ਕੇ ਜੀਅਰੇ', ਇਹ ਅਸਲੀ ਆਸ ਹੈ। [| 
੍ ਅੰਤ ਵਿਚ੍ਹ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਸੁਨ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਣ ਭੈ 
ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਦੁਹਰਾਈ ਹੈ। 1 
ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵੀਐ ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ, ਜੋ ਖਿਨ ਮਹਿ 
][ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਕਰੇ ਬਿਨਾਸਾ ॥ ਜੇ ਹਰਿ ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਕੀ ਆਸ ਕੀਜੈ. ਤਾ ]ੂ 
| ਹਰਿ_ਨਿਹਫਲ ਸਭ ਘਾਲ ਗਵਾਸਾ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਸੇਵਿਹੁ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੁਆਮੀ, ਭੂ 
| ਜਿਸੁ ਸੇਵਿਐ ਸਭ ਭੁਖ ਲਹਾਸਾ ॥ ੧ ॥ ] 
[| ਮੇਰੇ ਮਨ. ਹਰਿ ਊਪਰਿ ਕੀਜੈ ਭਰਵਾਸਾ ॥ ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹ ਨਾਲਿ ਮੇਰਾ ਭੂ 
ਸੁਆਮੀ. ਹਰਿ ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਰਖੈ ਜਨ ਦਾਸਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹੂ 
[ ਜੇ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ ਅਵਰਾ ਪਹਿ, ਤਾ ਆਰੀ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਬਹੁ ] 
[ ਬਹੁਤੁ ਕਢਾਸਾ ॥ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ ਹਰਿ ਅਪੁਨੇ ਸੁਆਮੀ ਪਹਿ, ਜੋ ਤੁਮ੍ਰੇ ਦੂਖ ਭੂ 
ਤਤਕਾਲ ਕਟਾਸਾ ॥। ਸੋ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਅਵਰਾ ਪਹਿ ਕਹੀਐ, ਭੂ 
| ਅਦਰਾ ਪਹਿ ਕਹਿ. ਮਨ ਲਾਜ ਮਰਾਸਾ ॥ ੨ ॥ ਰ੍ 
ਰਿ ਜੋ ਸੰਸਾਰੈ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਦੀਸਰਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤੇ ਸਭਿ ਅਪਨੇ ਭੂ 
॥ ਸੁਆਇ ਮਿਲਾਸਾ ॥ ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਉਨ ਕਾ ਸੁਆਉ ਹੋਇ ਨ ਆਵੈ, ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ 
| ਨੇੜੈ ਕੋ ਨ ਢੁਕਾਸਾ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ ਅਪਨਾ ਹਰਿ ਸੇਵਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਜੋ ਤੁਧੁ ਉਪਕਰੈ ਭੂ 
|[ ਦੁਖਿ ਸੁਖਾਸਾ ॥੩॥ ॥ 
[| ਤਿਸ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ਕਿਉ ਕੀਜੈ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਜੋ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ ਰਖਿ ਨ ਭੂ 
][ ਸਕਾਸਾ ॥ ਹਰਿ ਜਪੁ ਮੰਤੁ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਲੈ ਜਾਪਹੁ, ਤਿਨ੍‌ ਅੰਤਿ ਛਡਾਏ, ਜਿਨ ਊ 
[ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਿਤਾਸਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਸੰਤਗੁ, ਇਹੁ ਭੂ 
][ ਛੂਟਣ ਕਾ ਸਾਚਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ 
। ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਰ੍ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਤਾਂ, ਜਹ. ਅਵਰਾਂ, ਦੀਸਹਿੰ. ਕਿਉਂ। 
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ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ 'ਉਪੇਂਕਰੈ' ਉਚਾਰਨ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਜੇ ਅਰਥ ਦੇ ਪਖੋਂ 
ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਅੱਧਕ ਵਾਲਾ ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਪਾਠ ਚਾਲ ਵਿਚ ਬਿਘਨ ਪੈਂਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
ਉਪਲਬਧ ਹੈ ''ਜਿਨ ਕਾਰਣਿ ਗੁਰੂ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸੇ ਨ ਉਪਕਰੇ ਅੰਤੀ ਵਾਰ॥' (ਪੰਨਾ ੫੯੪)। ਇਹ 
ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ 'ਉਪਕਾਰ' ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਅਵਰ-ਹੋਰ। ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ। ਗਵਾਸਾ-ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਅਸਫਲ 
ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਲਹਾਸਾ-ਲਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਬਿਰਥਾ-ਹਾਲਤ, ਪੀੜਾ। ਕਹਹੁ-ਆਖੋ। ਪਹਿ-ਪਾਸ, ਕੋਲ। ਆਰੀ- 
ਅਗੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ। ਕਢਾਸਾ-ਕਢਦੇ, ਸੁਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਤਤਕਾਲ-ਤੁਰੰਤ, ਫੌਰਨ। ਕਟਾਸਾ-ਕਟ ਦੇਵੇਗਾ। ਲਾਜ 
| ਮਰਾਸਾ-ਲਜਿਆ, ਸੁਰਮ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਦੀਸਹਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਇ-ਮਤਲਬ. ਗਰਜ੍। ਮਿਲਾਸਾ- 
| ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਉ-ਮਨੋਰਥ। ਹੋਇ ਨ ਆਵੈ-(ਪੂਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਆਉਂਦਾ। ਨ ਢੁਕਾਸਾ-ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ, ਨਹੀਂ 
ਭਉ ਆਉਂਦਾ। ਉਪਕਰੈ-ਬਹੁੜਦਾ ਹੈ. ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਉਪਕਾਰੀ ਸਿੱਧ ਹੋਣਾ। ਦੂਖ ਸੁਖਾਸਾ-ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਵੇਲੇ।੩। ਭੂ 
ਅੰਤੀ ਅਉਸਰਿ-ਅੰਤ ਸਮੈਂ। ਹਰਿ ਜਪੁ-ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਾਪ। ਮੰਤੁ-(ਨਾਮ) ਮੰਤਰ। ਚਿਤਾਸਾ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਭੂ 
 ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਭਰਵਾਸਾ-ਭਰੋਸਾ, ਯਕੀਨ।੪। 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਿਮਰਨਾ ਤੇ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 
[| (ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇਕਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਦੀ ਆਸ 
| ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ (ਮਿਹਨਤ ਅਜਾਈ) ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਂ 
| (ਉਸ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੋ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਗ। ਜਿਥੇ ਜਾਈਏ ਉਥੇ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਗ 
| ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਹੈਂ. ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ, ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ (ਸਦਾ ਹੀ) ਪੈਜ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜੇ ਆਪਣੀ ਪੀੜਾ ਹੋਰਨਾ ਕੋਲ ਆਖੀਏ ਤਾਂ ਅਗੋਂ (ਓਹ) ਆਪਣੀ ਪੀੜਾ ਬਹੁਤ ਤੋਂ 
ਬਹੁਤ (ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਹਵਾੜ) ਕਢ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਆਪਣੀ ਪੀੜਾ ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
[ ਕੋਲ ਦਸ, ਜੋ ਤੇਰੇ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਕਟ ਦੇਵੇਗਾ। ਸੋ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ) ਸੁਆਮੀ ਛੋੜ 
ਕੇ ਆਪਣੀ ਪੀੜਾ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸ ਆਖ ਕੇ (ਹੇ ਮਨ! ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕੇ) ਲਜਿਆ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੨। 
। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੋ ਪਰਵਾਰ, ਮਿੱਤਰ, ਭਾਈ (ਆਦਿ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਭ 
ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਦੀ ਖਾਤਰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਉਸ ਦਿਨ 
| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਵੀ (ਤੇਰੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕੇਗਾ। ਮੇਰੇ ਮਨ!ਂ ਆਪਣੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) 
ਸਿਮਰ, ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੩। ਰਿ 
। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਜਿਹੜਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਨੂੰ ਮੌਤ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਹੂ 
| ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ? ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ-ਚਿਤ ਵਿਚ । 
| ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਹਰੀ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜਮਾਂ ਤੋ) ਛੁੜਾ ਲਵੇਗਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ, 
ਰਿ ੬ ਹਰੀ) (ਜਮਾਂ ਤੋਂ) ( 0 ਹੈ 
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॥ ਹਰੀ! ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਇਹ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਣ 
ਦਾ ਸੱਚਾ ਭਰੋਸਾ (ਪੱਕਾ ਯਕੀਨ) ਹੈ।੪।੨। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਾਂਗ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਮੁਖ ਵਿਸ਼ਾ ਆਸਾ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 


| ਇਹ ਆਪਣੀ ਬਿਰਥਾ ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੀ ਸਾਂਝ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰਾਂ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ 
ਆਸ ਤੇ ਹੋਰਾਂ ਅਗੇ ਦੁਖ ਫੋਲਣੇ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ 
ਹਨ:- ''ਜਿਸੁ ਮਾਨੁਖ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ, ਸੋ ਅਪਨੈ ਦੁਖਿ ਭਰਿਆ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਿਨਿ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਿਆ, 
ਉ ਤਿਨਿ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ ।। (ਪੰਨਾ ੪੯੭)। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਮਨ ਨੂੰ ਝੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ, 
ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ ਹਨ ਸਭ ਆਪਸੁਆਤਥੀ (ਮਤਲਬੀ) ਹਨ, ਜਿਸ ਦਿਨ ਤੂੰ ਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਉਸੇ ਦਿਨ ਓਹ ਤੇਰਾ ਸਾਥ ਛੱਡ ਦੇਣਗੇ। ਇਸ 
ਊਉ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ. ਉਹ ਨਿਰਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ 
ਹੀ ਤੇਰਾ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਤੇਰਾ ਬੇਲੀ ਹੋਵੇਗਾ। 
| ਸੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ:-- 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਸੰਤਹੁ, 

ਇਹੁ ਛੂਟਣ ਕਾ ਸਾਚਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ | 

ਗੋਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਸਦਾ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਸੁਖੁ, ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ 
[ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਅਪਨਾ ॥ ਜੈਸੇ ਸਕਤਿ ਸੂਰੁ ਬਹੁ ਜਲਤਾ, ਗੁਰ ਸਸਿ ਦੇਖੇ, ਲਹਿ ਜਾਇ 
[ ਸਭ ਤਪਨਾ ।। ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਅਨਦਿਨੁ ਧਿਆਇ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਜਪਨਾ ॥ ਜਹਾ ਕਹਾ 
ਉ ਤੁਝੁ ਰਾਧੈ ਸਭ ਠਾਈ, ਸੋ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਤੂ ਅਪਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ 
ਮਹਿ ਸਭਿ ਨਿਧਾਨ, ਸੋ ਹਰਿ ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹਹੁ ਹਰਿ ਰਤਨਾ ॥ 
॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਤਿਨ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਣ ਮਲਹੁ 
ਹਰਿ ਦਸਨਾ ॥ ੨ ॥ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਪਾਵਹੁ, ਓਹੁ ਉਤਮੁ ਸੰਤੁ ਭਇਓ 
[ ਬਡ ਬਡਨਾ ॥। ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਵਧਾਈ, ਓਹੁ ਘਟੈ ਨ ਕਿਸੈ ਭ 
॥ ਕੀ ਘਟਾਈ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਤਿਲਨਾ ॥ ੩ ॥। ਜਿਸ ਤੇ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, 
ਸੋ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ਨਿਤ ਕਰ ਜੁਰਨਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਇਕੁ ਦੀਜੈ, ] 
ਭ ਨਿਤ ਬਸਹਿ ਰਿਦੈ ਹਰੀ ਮੋਹਿ ਚਰਨਾ।੪॥੩। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੍ ਥਿਸਰਾਮ ਭੇਦ-- 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਅਨੰਦੁ. ਮਗਰੋਂ ਭੂ 
[| ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਸਹੀ ਬਿਸਰਾਮ ਸੁਖੁ. ਮਗਰੋਂ ਹੈ। ਹਉ 
[[ ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਪਾਠਕ ਜੋ ਹਿੰਦੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਧੇਰੇ ਕਬੂਲਦੇ ਹਨ ਉਹ 'ਸਸਿ' ਨੂੰ 'ਸਸੀ' 
[7 ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਤਰਾਂ ਨੰ ਮੁੱਖ ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ, (ਮਾਇਆ)। ਸੂਰ- ਭੂ 
ਭੂ ਸੂਰਜ। ਬਹੁ ਜਲਤਾ-ਬਹੁਤ ਤਪਦਾ ਹੈ। ਸਸਿ-ਸਸੀ, ਚੰਦਰਮਾ। ਦੇਖੇ-ਵੇਖ ਕੇ। ਤਪਨਾ-ਤਪਸ।੧। ਜਹਾ ਕਹਾ- ਹ[ 


| ਲੋ. ਘੁਟੋ। ਹਰਿ ਦਸਨਾ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ।੨। ਬਡ ਬਡਨਾ-ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ। ਤਿਲ ਤਿਲ ਤਿਲਨਾ-ਤਿਲ [[ 
ਮਾਤਗ ਕਰ ਜੁਰਨਾ-ਹਥ ਜੋੜਨਾ ਕਗ ਬਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ। ] 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਉਤ 
1 ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁਖ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਮਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋ) 
1 ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਬਹੁਤ ਤਪਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇਖਣ ਨਾਲ (ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਤਪਸ਼ੁ (ਗਰਮੀ) 
| ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। ੍ 
ਰਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਜੋ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਤੈਨੂੰ ਹੂ 
][ ਦੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ (ੂ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਪ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਭੂ 
| ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਲਭ ਲੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਮੇਰੇ ੍‌ 
|[ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ) ਤਿਨ੍ਹਾ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਮਲ ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਗ੨ [| 

੍ (ਹੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਰਾਮ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। (ਜਿਸ ਨੇ ਰਸ ਪਾ ਭੂ 
][ ਲਿਆ. ਜਾਣੋ) ਉਹ ਵਤਾ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ( (ਰਬੀ) ਸੰਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਜਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਵਧਾਈ ਹੈ ਭੂ 
ਹਰ (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਘਟਾਈ ਹੋਈ ਇਕ ਤਿਲ ਤੋਂ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਘਟ ਸਕਦੀ।੩। ਹੂ 
॥ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਪਾਸੋਂ (ਤੂੰ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ ਅੱਗੇ) ਹੱਥ ਜੋੜਨਾ (ਕਰ),ਸਦਾ ਭੂ 
| ਸਿਮਰ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਇਕ ਦਾਨ (ਪਾ) ਦਿਓ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
][ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ1੪।੩। ੍ 
[ ਗਰ ਸਸਿ ਦੇਖੇ ਲਹਿ ਜਾਇ ਸੜ ਤਪਨਾ ॥ 


ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ । ਸਭ ਠਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਲਹਹੁ-ਲਭ ਲੈ। ਮਲਹੁ- ਹੂ 
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ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਤੇਜ ਕਰਕੇ (ਸਕਤ) ਰੇਤਾ ਬਹੁਤ ਸੜਦਾ ਹੈ, ਪਰ (ਸਸਿ) ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ 
ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤਪਸ਼ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਇਵੇਂ ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੜਦਾ ਹੈ. ਪਰ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਤਪਸੁ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ _[ਪੰ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਫ ਸ . ਸੰ ਸ 
ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੂਰਜ ਬਹੁਤ ਤਪਦਾ ਹੋਵੇ, ਤੇ ਗੁਰੂ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਤਪਸ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦਰਪਣ, ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ। 'ਸਕਤਿ' ਤੇ 
'ਸਕਿਤ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। 'ਸਕਿਤ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਰੇਤਾ' ਹਨ ਪਰ 'ਸਕਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 
| 'ਰੇਤਾ' ਨਹੀਂ, ਸੁਕਤੀ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਹਨ। 'ਸੂਰ' ਦੇ 'ਰਾਰੇ' ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ 
ਹੈ, ਔਕੜ ਤੋਂ 'ਦਾ, ਦੇ' ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰ੍ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਵਣ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਆਦੇਸੁ | 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤਪਸੁ ਨਾਲ ਭਉ 
| ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਪਸ਼ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਤਪਸੁ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ 
| ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਵੇਖਿਆਂ ਸਾਰੀ ਤਪਸੁ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਂਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹੇ 


1 ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਮਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 


੬ ਬੈਠ, ਸੇਵਾ ਕਰ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖ ਕਿਉਂਕਿ ਮੂਲਿਕ ਲੋੜ ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ 
ਜ਼ੁੜਨ ਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ 
ਚਰਨ ਵਸਣ ਦਾ ਦਾਨ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਿਆ ਹੈ। 


| ਗੋਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਤਨੇ ਸਾਹ ਪਾਤਿਸਾਹ ਉਮਰਾਵ ਸਿਕਦਾਰ ਚਉਧਰੀ. 

ਸਭਿ ਮਿਥਿਆ ਝੂਠੁ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਜਾਣੁ ॥ ਹਰਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ. 
ਤਿਸੁ ਮੇਰੇ ਮਨ ਭਜੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਭਜੁ ਸਦਾ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਜੋ ਹਰਿ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਦਾ ਤਾਣੁ ॥੧ 
| ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਜਿਤਨੇ ਧਨਵੰਤ ਕੁਲਵੰਤ ਮਿਲਖਵੰਤ ਦੀਸਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ. ਸਭਿ ਬਿਨਸਿ 
| ਜਾਹਿ, ਜਿਉ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਚਾਣੁ ॥ ਹਰਿ ਸਤਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸਦਾ ਸੇਵਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, 
ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥ ੨ ॥ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖਤ੍ਰੀ ਸੂਦ ਵੈਸ. ਚਾਰਿ ੍ 
ਵਰਨ ਚਾਰਿ ਆਸ੍ਰਮ ਹਹਿ, ਜੋ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ਸੋ ਪਰਧਾਨੁ ॥ ਜਿਉ ਚੰਦਨ ਨਿਕਟਿ ਊ 
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ਵਸੈ ਹਿਰਡ ਬਪੁੜਾ, ਤਿਉ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਪਤਿਤ ਪਰਵਾਣੁ ।॥ ੩ ॥ ਓਹੁ ਸਭ 
ਤੇ ਊਚਾ, ਸਭ ਤੇ ਸੂਚਾ, ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਭਗਵਾਨੁ । ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਿਸ ਕੇ 
ਚਰਨ ਪਖਾਲੈ, ਜੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਨੀਚੁ ਜਾਤਿ ਸੇਵਕਾਣੁ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੀਸਹਿਂ. ਜਾਹਿੰ. ਜਿਉਂ, ਪਾਵਹਿੰ, ਹਹਿਂ। 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹ-ਸਾਹ। ਉਮਰਾਵ-ਅਮੀਰ। ਸਿਕਦਾਰ-ਸਰਦਾਰ, ਹਾਕਮ। ਚਉਧਰੀ-ਪਿੰਡ ਦਾ 
ਭ£ ਸਰਪੰਚ ਜਾਂ ਨਾਮ ਧਰੀਕ ਮਨੁੱਖ ਮਿਥਿਆ-ਨਾਸਵੰਤ। ਭਾਉ ਦੂਜਾ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 


ਭੂ ਕਰਨਾ। ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ। ਨਿਹਚਲੁ-ਅਟੱਲ। ਪਰਵਾਣੁ-ਮਨਜੂਰ, ਕਬੂਲ। ਦੀਬਾਣੁ-ਆਸਰਾ। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ। ਤਾਣੁ-ਬਲ, 


| ਤਾਕਤ। ਧਨਵੰਤ-ਦੌਲਤ ਮੰਦ। ਕੁਲਵੰਤ-ਉਚੀ ਕੁਲ (ਖਾਨਦਾਨ) ਵਾਲੇ। ਮਿਲਖਵੰਤ-ਜਾਇਦਾਦ ਦੇ ਮਾਲਕ 
 ਦੀਸਹਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਜਾਹਿ-ਜਾਣਗੇ। ਜਿਉ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਚਾਣੂ-ਕੱਚਾ। ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 


[ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਸੂਦ-ਸ਼ੂਦਰ। ਚਾਰਿ ਆਸ੍ਰਮ-ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ (੧) ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ 


ਰ (੨)ਗ੍ਰਿਹਸਥ (੩)ਬਾਨਪ੍ਰਸਥ (੪)ਸੰਨਿਆਸ, ਚਾਰ ਆਸੁਰਮ। ਹਹਿ-ਹਨ। ਪਰਧਾਨੁ-ਵੱਡਾ. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ: ਨਿਕਟਿ- 


[ ਨੇੜੇ। ਹਿਰਡ-ਅਰਿੰਡ। ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ! ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਗਿਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਵਿਕਾਰੀ। 


ਹਉ ਪਖਾਲੈ-ਧੋਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਕਾਣੁ-ਸੇਵਕ 

1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਿਤਨੇ ਸਾਹ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ. ਅਮੀਰ ਲੋਕ, ਸਰਦਾਰ ਤੇ ਚੌਧਰੀ ਹਨ, 
[ਸਾਰੇ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ, ਤੂੰ ਸਮਝ ਲੈ. (ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ (ਸਭ) ਝੂਠ ਹੈ। ਮੇਰੇ 
ਮਨ! ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਅਟੱਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ (ਹੋ 
ਉ[ ਜਾਵੇਂਗਾ)੧। 

1 ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਜੋ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦਾ) ਸਦੀਵੀ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਜੋ (ਸਿੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
|| (ਪਵਿੱਤਰ) ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਜਿਤਨਾ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ 
[ ਦਾ) ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਬਲਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

[| ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਉਸ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਭ[ ਸਿਮਰ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖੱਤਰੀ. ਵੈਸੁ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰ (ਇਹ) ਚਾਰ ਵਰਨ (ਅਤੇ) ਚਾਰ ਆਸੁਰਮ 
][ (ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ, ਗ੍ਰਿਹਸਥ, ਬਾਨਪ੍ਰਸਤ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸ) ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਜੋ ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ 


| ਉਹ ਪਰਧਾਨ (ਲ਼ਰੋਮਣੀ ਧਰਮ) ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵਿਚਾਰਾ ਅਰਿੰਡ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ 


[ ਚੰਦਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਪਰਵਾਣ 
][ (ਕਬੂਲ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 


੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੧ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਪਰਧਾਨ) ਹੈ, ਸਭ ਤੋਂ ਸੁੱਚਾ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਵਾਲਾ, ਹਰੀ 


ਉਉ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ।੪।੪। ਹੋ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਮੀਰ ਤੇ ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲੇ ਚੌਧਰੀ ਧਨਵਾਨ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਵਾਲੇ 


ਲੋਕ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਸਭ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ, ਹਰੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਭੈ 


ਹੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾ. ਚੌਹਾਂ ਆਸੁਰਮਾਂ ਵਿਚੋਂ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਧਾਨ ਤੇ ਭੂ 
ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾਂ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਵਿਚੋਂ ਹੋਵ, 

ਉਹ ਪੂਜਨੀਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [| 
ਗੋਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭਤੈ ਵਰਤੈ, ਜੇਹਾ ਹਰਿ ਕਰਾਏ, ][ 

[| ਤੇਹਾ ਕੋ ਕਰਈਐ ॥। ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਜੋ ਤਧਨੋ ਸਭਦੂ ਰਖਿ ][ 
][ ਲਈਐ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਜਪਿ, ਹਰਿ ਨਿਤ ਪੜਈਐ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋ ] 
ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾਇਤੁ ਕੜਈਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ] 
ਹਰਿ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਰਤੈ, ਵਿਚਿ ਆਪੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਧਰਈਐ ॥ ਹਰਿ ] 
ਏਕੋ ਬੋਲੈ, ਹਰਿ ਏਕੁ ਬੁਲਾਏ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਏਕੁ ਦਿਖਈਐ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ 
ਅੰਤਰਿ ਨਾਲੇ, ਬਾਹਰਿ ਨਾਲੇ, ਕਹੁ ਤਿਸੁ ਪਾਸਹੁ ਮਨ ਕਿਆ ਚੋਰਈਐ ॥ ॥ 
ਨਿਹਕਪਟ ਸੇਵਾ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਕੇਰੀ, ਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਈਐ ॥ ੩ ॥ 
| ਜਿਸ ਦੈ ਵਸਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ, ਸੋ ਸਭਦੂ ਵਡਾ, ਸੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ ॥ ਜਨ ॥ 
। ਨਾਨਕ, ਸੋ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਹੈ ਤੇਰੈ, ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਤੁਧੁ ਲਏ ਛਡਈਐ ][ 
॥॥੪॥੫॥ ] 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

1 ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਈ' ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧਕ ਹੈ 
ਹੂੰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਕਰੱਂਈਐ, ਪੜੱਈਐ ਆਦਿ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੧ ੪ | 


ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਈ' ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਐੱਧਕ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਕਰੋਈਐ, ਪੜੱਈਐ ਆਦਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭ ਤੈ-ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਵਰਤੈ-ਵਰਤਦਾ ਹੈ. ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਕਰਈਐ-ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਭ ਦੂ- 
ਸਭ (ਦੁੱਖਾਂ) ਤੋਂ ਰਖਿ ਲਈਐ-ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪੜਈਐ-ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਕੈ-ਸਕਦਾ। ਕਾਇਤ ਕਾਹਦੇ 
ਲਈ. ਕਿਉਂ?। ਕੜਈਐ-ਫ੍ਰਿਕਰ ਕਰਦਾ ਤੇ ਝੂਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਪੰਚ-ਪਸਾਰਾ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਧਰਈਐ-ਧਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਦਿਖਈਐ-ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਲੇ-ਸੰਰ। ਤਿਸ ਪਾਸਹੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਕਿਆ ਚੋਰਈਐ-ਕਿਸ 
(ਗਿਲ ਦੀ) ਚੋਰੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ?। ਨਿਹਕਪਟ-ਨਿਰਛਲ। ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਪਈਐ-ਪਾਈਦੇ ਹਨ। ਧਿਅਈਐ- 
 ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਛਡਈਐ-ਛੁਡਾ ਲਵੇਗਾ। 
2 ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਓਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਜਿਹੋ) ਜਿਹਾ (ਕੰਮ) ਹਰੀ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਤੋਂ) ਕਰਾਏ ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਹਰ) ਕੋਈ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਮਨ! ਉਸ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਸਭ (ਦੁੱਖਾਂ, ਦੁਸਮਨਾਂ) ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੧। 
| ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪ ਅਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਪਾਠ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੁ। ਹਰੀ ਭੂ 
|[ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਮਾਰ (ਜਾਂ) ਜਿਵਾਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ (ਤੋ) ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਊ) ਝੋਰਾ 
ਉ[ (ਫਿਕਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਉਸ) ਹਰੀ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਸਾਰਾ (ਜਗਤ) ਪਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ) 


] ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਕੋ ਹਰੀ (ਹੀ ਸਭ ਘਟਾਂ ਵਿਚ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੀ 


ਭੈ (ਸਭ ਤੋਂ ਬੋਲ) ਬੁਲਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਇਕ (ਵਿਆਪਕ) ਹਰੀ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੨। 
| (ਉਹ) ਹਰੀ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਲ (ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ), ਬਾਹਰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 
| ਜਾਈਏ ਉਥੇ) ਨਾਲ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਹੈ. ਦਸੋ ਉਸ (ਹਰੀ) ਤੋਂ ਕੀ ਲੁਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਇਸ ਲਈ) 
॥ ਨਿਰਛਲ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਾਂ (ਹੀ ਉਸ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ 
ਭੂ ਪਾਈਦੇ ਹਨ।੩। 
। ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਉਸ 
] (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਉਹ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
| (ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ) ਹੈ. (ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਗੁ। ਤੈਨੂੰ (ਸਭ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਡਾ 


[ ਲਏਗਾ।੪।੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


। ਹਰੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਰਬ ਸਮਰਥ ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ 
ਭਰ ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਜੇਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ. ਨੂੰ 


੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੬੨ 


ਰਖਣਹਾਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਜੀਵ ਦਾ ਮੁਖ ਕਰਤਵ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕਉ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬਹੁ ਤਪਤੈ, ਜਿਉ ਭੂ 


ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤੁ ਬਿਨੁ ਨੀਰ ॥੧॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਲਗੋ ਹਰਿ ਤੀਰ ॥ ਹਮਰੀ ਬੇਦਨ ਹਰਿ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਪੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੀ ਕੋਈ ਭੂ 
ਬਾਤ ਸੁਨਾਵੈ, ਸੋ ਭਾਈ ਸੋ ਮੇਰਾ ਬੀਰ ॥ ੨ ॥ ਮਿਲੁ ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਗੁਣ ਕਹੁ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰਭ ਕੇ, ਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਧੀਰ ॥੩॥। ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਰਿ ਆਸ ਪੁਜਾਵਹੁ, 
ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ।੪।੬॥ਛਕਾ ੧ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਉ-ਵਾਸਤੇ, ਲਈ। ਤਪਤੈ-ਤਪਦਾ ਹੈ. ਤੜਫ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤੁ-ਪਿਆਸਾ ਮਨੁੱਖ। ਭੂ 
ਨੀਰ-ਪਾਣੀ। ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਲਗੋ-ਲੌਗਾ ਹੈ। ਬੇਦਨ-ਪੀੜ। ਬੀਰ-ਵੀਗ| ਮਤਿ ਧੀਰ-ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਮਤ (ਅਕਲ)। ਪੁਜਾਵਹੁ-ਪੂਰੀ ਕਰੋ। ਦਰਸਨਿ-ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਲਈ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬਹੁਤ ਤੜਫਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਆਸਾ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਤੜਫਦਾ ਹੈ)।੧। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਤੀਬਰ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਪੀੜ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ $ੂ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਕਿਤਨੀ) ਪੀੜ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ) ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਕੋਈ ਗਲ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮੇਰਾ) ਭਾਈ (ਭਿਰਾ) ਹੈ, ] 
ਉਹ ਮੇਰਾ ਵੀਰ ਹੈ।੨। [1 
ਹੇ ਸਖੀ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਭੂ 
॥ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ) ਮਿਲ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ)੩। ਰਿ 
ਹੇ ਹਰੀ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ (ਦਰਸੁਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰੋ, ਹੈ ਹਰੀ! (ਤੇਰੇ) 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਠੰਢ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)੪।੬ਛਕਾ ੧ । 


| ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਹਰੀ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਅਤੇ ਭੂ 
ਉਸ ਵੇਦਨਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਦਰਸੁਨ. ਬਾਹਰਲੀ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਇਹ ਭੂ 


ਇ ਅੰਤਰਆਤਮੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੀੜ ਦੀ ਲਖਤਾ, ਬਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਰਮ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ, ਭੂ 


ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹੋਰ ਬਚਨ ਭੀ ਹਨ:- 


[| 

ਧਿਆਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
| 

| 

[ 

| 

| 

[ ੧_ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਇਕ ਰਾਤੀ ॥ 
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ਜਿਉਂ ਬਿਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਰਿ ਜਾਈ ਹੈ, 

ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਹਮ ਮਰਿ ਜਾਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
੨. ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਸ ਉਠੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ, ਸੁਣਿ ਗੁਰਬਚਨ ਮਨਿ ਤੀਰ ਲਗਈਆ। 

ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਮਨ ਹੀ ਜਾਣੈ, ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕੋ ਪੀਰ ਪਰਈਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩੫ 
ਅੰਦਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:-- 
੩. ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਇਕ ਬੇਦਨ, ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਦੇਖੇ ਬਿਨੁ ਨੀਦ ਨ ਪਈਆ॥ 

ਬੈਦਕ ਨਾਟਿਕ ਦੇਖਿ ਤੁਲਾਨੇ, ਮੈ ਹਿਰਦੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪੀਰ ਲਗਈਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੬ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ 
ਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਰਾਗੁ ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ।। 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਭੁਗਤਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਨਤੋ 
][ ਕਰਤਾ. ਪੇਖਤ ਕਰਤਾ ॥ ਅਦ੍੍‌ਿਸਟੋ ਕਰਤਾ ਦਿ੍‌ਸਟੋ ਕਰਤਾ ॥ ਓਪਤਿ ਕਰਤਾ, 
ਪਰਲਉ ਕਰਤਾ ॥ ਬਿਆਪਤ ਕਰਤਾ, ਅਲਿਪਤੋ ਕਰਤਾ ।੧॥ ਬਕਤੋ ਕਰਤਾ, 
ਬੂਝਤ ਕਰਤਾ ॥ ਆਵਤੁ ਕਰਤਾ, ਜਾਤੁ ਭੀ ਕਰਤਾ ॥ ਨਿਰਗੁਨ ਕਰਤਾ, ਸਰਗੁਨ 
ਕਰਤਾ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਨਾਨਕ ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ ॥੨॥੧॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤਾ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਰਤਾਰ। ਭੁਗਤਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਨਤੋ-ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ। 
[ਪੇਖਤ-ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਅਦ੍ਰਿਸਟੋ-ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ। ਦ੍ਰਿਸਟੋ-ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ ਓਪਤਿ-ਉਤਪਤੀ। ਪਰਲਉ- ॥ 
। ਪ੍ਰਲੈ, ਨਾਸ ਬਿਆਪਤ-ਵਿਆਪਕ। ਅਲਿਪਤੋ-ਨਿਰਲੇਪ।੧। ਬਕਤੋ-ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਗੁਨ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। 
[ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ। ਸਰਗੁਨ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ- 
ਬਰਾਬਰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈ, ਸਭ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ 
][ (ਅਤੇ) ਕਰਤਾਰ ਭੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
॥ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕਰਤਾਰ (ਅਗੇ ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਭੂ 
ਭਿ ਵਾਲਾ ਵੀ) ਕਰਤਾਰ ਹੈ। ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲੀ (ਰਚਨਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਭੀ) ਕਰਤਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਿਸਣ ਵਾਲੀ ਭੂ 
][ (ਰਚਨਾ ਤੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰ (ਆਪ ਹੈ)। ਉਤਪਤੀ (ਪੈਦਾਇਸ਼) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭੀ ਭੂ 
][ ਕਰਤਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ। (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਭੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ ਭੂ 
][ (ਅਤੇ) ਗੁਪਤ (ਨਿਰਲੇਪ) ਭੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ।੧। ਹੈ 
ਭੂ (ਸਭ ਵਿਚ) ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ, ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਣ ਭੂ 
][ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ। (ਤਿੰਨਾ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਾਲਾ) ਭੂ 
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ਕਰਤਾਰ ਹੋ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਵੀ ਕਰਤਾਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ] 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਬਰਾਬਰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੀ ਨਜ਼ਰ ਵਾਲਾ ਭੀ (ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ)੨੧੧। ਊ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ੧ਉਂ`ਦਾ ਹੀ ਸਾਰ ਵਿਸਥਾਰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ, ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ, ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ, 
ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ. ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਤੇ ਖਿਲਾਰਾ ਉਸ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਹੈ। ਓਹੀ ਲੇਪ ਹੈ, 
ਓਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਤਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰੁ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ' ਅਰਥਾਤ-- 
ਨਿਰਗੁਨ ਕਰਤਾ ਸਰਗੁਨ ਕਰਤਾ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਸਮ ਦ੍੍‌੍‌ਿਸਟਾ॥ 
ਸੋ ਇਤਨੇ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲੇ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਭ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
[ ਵਾਲੇ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸਟਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਫਾਕਿਓ ਮੀਨ ਕਪਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਤੂ ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ 
ਕੁਸੰਭਾਇਲੇ ॥ ਪਗ ਧਾਰਹਿ, ਸਾਸੁ ਲੇਖੈ ਲੈ, ਤਉ ਉਧਰਹਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਲੇ 
॥੧॥ ਮਨ ਸਮਝੁ ਛੋਡਿ ਆਵਾਇਲੋ ॥ ਅਪਨੇ ਰਹਨ ਕਉ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਕਾਏ 
॥ ਪਰ ਕੈ ਜਾਇਲੈਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਉ ਮੈਗਲੁ ਇੰਦ੍ਰੀ ਰਸਿ ਪ੍ਰੇਰਿਓ, ਤੂ ਲਾਗਿ ਭੂ 
| ਪਰਿਓ ਕੁਟੰਬਾਇਲੇ ॥ ਜਿਉ ਪੰਖੀ ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਇ ਫਿਰਿ ਬਿਛੁਰੈ, ਥਿਰੁ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ 
| ਹਰਿ ਧਿਆਇਲੇ ॥੨॥ ਜੈਸੇ ਮੀਨੁ ਰਸਨ ਸਾਦਿ ਬਿਨਸਿਓ, ਓਹੁ ਮੁਠੋ ਮੂਤ 
| ਲੋਭਾਇਲੇ ॥ ਤੂ ਹੋਆ ਪੰਚ ਵਾਸਿ ਵੈਰੀ ਕੈ, ਛੂਟਹਿ ਪਰੁ ਸਰਨਾਇਲੇ ॥੩॥ ਹੋਹੁ ਭ 
| ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਸਭਿ ਤੁਮ੍ਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤਾਇਲੇ ॥ ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ ਸਦਾ ਊ 
ਦਰਸੁ ਪੇਖਾ, ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਇਲੇ ॥੪॥੨। ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਨਿਆਈਂ. ਧਾਰਹਿਂ_ ਉਧਰਹਿਂ, ਪਾਵਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਬਿਛੁਰੈਂ ਛੂਟਹਿੰ. ਪੇਖਾਂ 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ: ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ 'ਲੇ' ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਇਹ ਸੁਬਦ ਦੇ ਨਾਲ 
 ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਫਾਕਿਓ-ਫਸਿਆ ਹੈਂ। ਮੀਨ-ਮੱਛੀ। ਕਪਿਕ-ਬੰਦਗ ਨਿਆਈ-ਵਾਂਰ। ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ- ਭੂ 


 _ਉਲਤਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਕੁਸੰਭਾਇਲੇ-ਕਸੁੰਭ ਕੱਚੇ ਰੰਗ ਵਰਗੇ ਤੁਛ ਜਿਹੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ! ਪਗ-ਪੈਗ ਭੂ 


ਇ ਧਾਰਹਿ-ਰਖਦਾ ਹੈਂ। ਲੇਖੈ ਲੈ-ਲੇਖੇ ਵਿਚ. ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਵਾਇਲੇ-ਅਵੈੜਪੁਣਾ, ਅਵਾਰਾਪਨ। ਭੂ 


ਠਉਰ-ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। ਕਾਏ-ਕਿਸ ਲਈ? ਪਰ ਕੈ-ਪਰਾਇਆ, ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸ। ਮੈਗਲ-ਹਾਥੀ। ਇੰਦਰੀ ਰਸਿ- ੍ 
ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ। ਪ੍ਰੇਰਿਓ-ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਕੁਟੰਬਾਇਲੇ-ਪਰਵਾਰ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ)। ਜਿਉ-ਜਿਵੇ। ਪੰਖੀ- 
ਪੰਛੀ। ਇਕਤ੍ਰ ਹੋਇ-ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ। ਬਿਛੁਰੈ-ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ। ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ। ਮੀਨੁ-ਮੱਛੀ। ਰਸਨ ਸਾਦਿ-ਜੀਭ ਦੇ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੨ ੫੧ 


ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਬਿਨਸਿਓ-ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੂਠੋ-ਠੱਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੂੜ-ਮੂਰਖ। ਪੰਚ ਵਾਸਿ-ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) 
੬ ਟੈਰੀਆਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ। ਛੂਟਹਿ-ਛੁੱਟ ਸਕੇਂਗਾ। ਪਰੁ ਸਰਨਾਇਲੇ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਪੈ ਜਾ। ਜੰਤਾਇਲੇ- 
 ਜੰਤੂ। ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਪੇਖਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। ਦਾਸ ਦਸਾਇਲੇ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ) ਮੱਛੀ ਤੇ ਬਾਂਦਰ ਵਾਂਗ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ (ਰੰਗ ਵਰਗੇ ਤੁਛ ਜਿਹੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਉ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ) ਉਲਝਿਆ (ਫਸਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ। (ਤੂੰ ਜਿਤਨੇ) ਕਦਮ ਰਖਦਾ ਹੈਂ. (ਜਿਤਨੇ) ਸੁਆਸ (ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ 
[ ਇਹ ਸਭ ਤੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਲੇਖੇ ਵਿਚ (ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ, (ਤੂੰ ਇਸ ਲੇਖੇ ਤੋਂ) ਤਾਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈਂ (ਜੇ) ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਲਵੇ।੧। 
੍ ਹੇ ਮਨ! ਊੂੰ) ਸਮਝ, ਅਵੈੜਪੁਣਾ ਛੋੜ ਦੇ। ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਰਹਿਣ ਲਈ (ਤਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਰਿਹਾ, 
( ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸ ਕਿਸ ਲਈ (ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨ) ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ?।੧ਰਹਾਉ। 
੍ ਜਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਕੇ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇ) ਤੂੰ 
। ਪਰਵਾਰ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ) ਲਗਾ (ਭਾਵ ਫਸਿਆ) ਪਿਆ ਹੈਂ ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ (ਰਾਤ ਨੂੰ ਇਕ ਦਰਖਤ ਤੇ) ਇਕੱਠੇ 
ਭੂ ਹੋ ਕੇ. ਫਿਰ (ਦਿਨ ਚੜਦੇ ਹੀ) ਵਿਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਤਿਵੇਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤ) ਦਰਖਤ ਰੂਪ ਹੈ. ਅਤੇ ਜੀਵ ਪੰਛੀ ਰੂਪ 
( ਹਨ। ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਵਿਚ ਇਕੱਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭੋਗ ਭੋਗ ਕੇ ਵਿਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ (ਤੂੰ) ਪਕਾ (ਟਿਕਾਣਾ 
ਲੋੜਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਮਿਲ ਕੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਲੈ।੨। 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਛੀ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮੂਰਖ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਠੱਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 


][ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਦੇ) ਪੰਜੇ ਚੋਂ ਤਾਂ ਹੀ ਛੁਟ 
[ ਸਕੇਂਗਾ ਜੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇਂਗਾ।੩। 

ਿ ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਇਹ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
(ਹਨ। ਮੈਂ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸਦਾ ਲਈ ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ (ਤੇਰਾ) 


ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ੪।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
8 ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਅਵੈੜਪੁਣਾ ਛਡਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਵੈਤਪੁਣੇ ਤੋਂ ਭਾਵ 
][ ਹੈ-ਅੜੀਅਲ ਸੁਭਾਅ, ਖੋਟੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਭੈੜੀਆਂ ਵਾਦੀਆਂ ਵਾਲੀ ਪੱਕੀ ਭੂ 
ਹ ਹੋਈ ਬ੍ਰਿਤੀ। ਹੂ 
] ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਤੇ ਸੁਭਾਵਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਡੂੰਘਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਜੀਵ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਫਿਰ ਫਿਰਾ ਕੇ ਭੂ 
[| ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਉਤੇ ਅੰਸੁ ਮਾਤਰ ਸਨਾਤਨੀ ਸੁਭਾਵ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵੀ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਮੱਛੀ, ਬਾਂਦਰ, ਹਾਥੀ ਦੀ ਫਸਣ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਭੂ 


ਰਖ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਭੈ ਖਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ। ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਭੈ 
ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ॥ 


੩੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੨ ਵੜ 


ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਦਰਖਤ ਤੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਣਾ, ਸਵੇਰ ਹੋਣ ਤੇ ਵਿਛੜ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ | 
ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਇਸ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪੈਰ ਪਸਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਜੇ ਤੂੰ | 
ਸਦਾ ਲਈ ਥਿਰ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਗ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ 'ਸਦਾ ਦਰਸੁ ਪੇਖਾ' ਵਾਲਾ ਦਾਨ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਤੋਂ 
 ਮੰਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਗੁ ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ॥ 
ਵਿ ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨਿ ਕੀਏ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿ ॥ ਮਾਟੀ ਮਹਿ, 
| ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਨਿਵਾਜਿ ॥ ਬਰਤਨ ਕਉ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਭੋਜਨ ਭੋਗਾਇ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਜਿ, 
| ਮੂੜੇ ਕਤ ਜਾਇ ॥੧॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਲਾਗਉ ਸੇਵ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਸੁਝੈ, ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ 
। ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਏ ਰੰਗ ਅਨਿਕ ਪਰਕਾਰ ॥ ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ ਨਿਮਖ ਮਝਾਰ 
| ॥ ਜਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ. ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥੨॥ 
| ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ, ਨਿਹਚਲੁ ਧਨੀ ॥ ਬੇਅੰਤ ਗੁਨਾ ਤਾ ਕੇ ਕੇਤਕ ਗਨੀ । ਲਾਲ ਨਾਮ 
| ਜਾਕੈ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਦੇਵੈ ਆਧਾਰ ॥੩॥ ਸਤਿਪੁਰਖੁ ਜਾ ਕੋ ਹੈ ਨਾਉ ॥ 
ਹੂ ਮਿਟਹਿ ਕੋਟਿ ਅਘ, ਨਿਮਖ ਜਸੁ ਗਾਉ ॥ ਬਾਲ ਸਖਾਈ. ਭਗਤਨ ਕੋ ਮੀਤ ॥ ਪ੍ਰਾਨ 
][ ਅਧਾਰ. ਨਾਨਕ ਹਿਤ ਚੀਤ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਜਾਇੰ, ਨਾਉਂ. ਮਿਟਹਿੰ. ਘਟਾਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਲਾਗਉ। 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਜਿ-ਸਾਜ (ਪੈਦਾ ਕਰ) ਕੇ। ਮਾਟੀ ਮਹਿ-ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਮਿਟੀ ਵਿਚ। ਨਿਵਾਜਿ-ਬਖਸਿਸੁ ਭੂ 
 ਕਰਕੇ। ਬਰਤਨ ਕਉ-ਵਰਤਨ ਲਈ। ਭੋਗਾਇ-ਛਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ! ਮੂੜੇ-ਹੇ ਮੂਰਖ (ਜੀਵਾਂ) ਕਤ- ਭੂ 


][ ਓਪਤਿ-ਉਤਪਤੀ। ਪਰਲਉ-ਨਾਸ। ਨਿਮਖ ਮਝਾਰ-ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ। ਧਨੀ-ਮਾਲਕ। ਭੂ 
|£` ਗੁਨਾ-ਗੁਣ ਗਨੀ-ਮੈਂ ਗਿਣ। ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਮਿਟਹਿ-ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੋਟਿ ਪਾਪ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ (ਨੌਟ- ਭੂ 
ਹੂ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਗਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਬਾਲ ਸਖਾਈ- ਰਤ 
ਬਚਪਨ (ਭਾਵ ਮੁੱਢ ਦਾ) ਸਾਥੀ। ਹਿਤ ਚੀਤ-ਚਿਤ ਦਾ ਹਿਤੂ (ਪਿਆਰਾਂ) ਭੂ 
[॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਤੈਨੂੰ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਕੇ ਭੂ 
(1 ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਮਿਟੀ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਰਖ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਵਰਤਣ ਲਈ ਤੈਨੂੰ) ਸਭ ਕੁਝ (ਦਿਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਹੂ 
॥ ਭੋਜਨ ਛਕਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਮੁਰਖ! (ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ?।੧। ਹੂ 


ਕਿਥੇ?। ਲਾਗਉ-ਲਗ ਜਾ। ਤੇਤੋਂ। ਸੁਝੈ-ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੩ 


(ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਰ॥ (ਉਸ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਭੈ 
ਇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗ (ਰੂਪ) ਬਣਾਏ ਹਨ, (ਜੋ) ਅਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ ਉਤਪਤੀ ਤੇ 
ਨਾਸ਼ ਕਰ (ਸਕਦਾ ਹੈ), ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਧਿਆ।੨। 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਨਾ ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੂ 
ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਗਿਣੇ ਜਾਣ£। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲਾਂ ਦੇ ਜਿਸ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਉਹ ਭੂ 
[ ਪ੍ਰਤੂ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸਤਿਪੁਰਖ' ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਜਸ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ 
ਮਿਟ ਜਾਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬਾਲ-ਸਖਾਈ ਮਿਤਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਦੇ) ਚਿਤ ਦਾ ਹਿਤੂ (ਪਿਆਰਾ) ਹੈ।੪।੧॥੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਲਾਗਉ ਸੇਵ ॥। ਗੁਰ ਤੇ ਸੁਝੈ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ ।। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲਾਗਉ' ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 
੧. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਹੁ। 

[ ੨_ ਹੇ ਤਾਈਂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। 1 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਸਪਸੁਟ ਰੂਪ ਭੂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 'ਲਾਗਉ' ਪਦ ਉਪਦੇਸ਼ਾਤਮਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਤਮ ਭੈ 
੬ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 1 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਜਿ ਮੂੜੇ ਕਤ ਜਾਇ ॥ .... ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਧਿਆਇ ॥ ੍ 
੍ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਗਾਉ' ਪਦ ਵੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਭੂ 
ਪਰ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਗੂ ਭੂ 
੬ 'ਸਿਫਤ ਕਰਾਂ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਨਾਨਕ ਹਿਤ ਚੀਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 
ਪ੍ਰਾਣ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਦਿਲ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਹੇ ਨਾਨਕ! ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਗ [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਉਹ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਅਤੇ ਚਿਤ ਦਾ ਹਿਤੂ ਹੈ। (ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ- ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭੂ 
ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਰ੍ 


ਹਨ।੧। 
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ਇਸ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਚਉਪਦੇ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਚਉਪਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੂ 
ਉ$ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਰਲ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨਿਰਲੇਪ ਤ 
ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਦਾ ਮੁੱਖ ਕਰਤਬ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ੍ 
ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਰਿ ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾਮ ਸੰਗਿ. ਕੀਨੋ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਨਾਮੋ ਹੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਾ 
॥ ਅਧਾਰੁ ॥। ਨਾਮੋ ਹੀ_ ਚਿਤਿ ਕੀਨੀ ਓਟ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ ਕੋਟਿ ॥ ੧॥ ] 
| ਰਾਸਿ ਦੀਈ ਹਰਿ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਮਨ ਕਾ ਇਸਟੁ, ਗੁਰ ਸੰਗਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
][ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਜੀਅ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਨਾਮੋ ਸੰਗੀ, ਜਤ ਕਤ ਜਾਤ ॥ ਨਾਮੋ ਭੂ 
| ਹੀ ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਸਭ ਮਹਿ ਨਾਮੋ ਡੀਠਾ ॥੨॥ ਨਾਮੇ, ਦਰਗਹ ਭ 
| ਮੁਖ ਉਜਲੇ॥ ਨਾਮੇ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਧਰੇ ॥ ਨਾਮਿ, ਹਮਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੀਧ ॥ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਸੰਗਿ. ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਗੀਧ ॥੩॥ ਨਾਮੇ ਹੀ, ਹਮ ਨਿਰਭਉ ਭਏ ॥ ਨਾਮੇ, ਆਵਨ ਭੂ 
][ ਜਾਵਨ ਰਹੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ. ਮੇਲੇ ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ | 


 ॥੪॥੨॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਟਹਿੰ. ਮਹਿੰ, ਮਨੂਆਂ। ਹੈ 
ਫੁਟਕਲ: ' ਨਾਮੋ' ਪਦ ਨੂੰ ਦੋ ਮਾੜ੍ਰਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਵਲੋਂ ਨਾਮੋ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾ। ਰਾਸਿ- ਭੂ 
][ ਪੂੰਜੀ, ਮੂੜੀ। ਦੀਈ-ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਸਟੁ-ਪਿਆਰਾ। ਜੀਅ ਕੀ-ਜਿੰਦ ਦੀ। ਜਤ ਕਤਹਿ'ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਉਧਰੇ-ਤਰ [] 
ਗਏ। ਸੀਧ-ਸਿਧ ਹੋ ਗਏ। ਗੀਧ-ਗਿਝ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਹੇ-ਮੁਕ ਗਏ। ਗੁਣਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਪਰਮੇਸੁਗ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਅਸੀਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀ ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਊ 
| ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਾਮ (ਰੂਪ) ਓਟ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਨੇ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਮਨ ਦਾ ਊ 
[ ਪਿਆਰਾ ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਿਆਨ (ਪੱਕ 
£ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਸਾਡੀ ਜਿੰਦ ਦੀ ਰਾਸ (ਬਣ ਚੁਕੀ ਹੈ)। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਜਾਵਾਂ, ਨਾਮ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਸੰਗੀ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਤੇ ਖਸ਼ਕੀ ਸਭ ਵਿਚ (ਮੈਂ ਨਾਮ ਹੀ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਦਰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਦੇ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ 
(ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਸਿਧ (ਪੂਰੇ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਮਨ ਗਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਸੀਂ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੰਮਣ ਮਰਣ 
ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੁਣ ਸਾਡਾ) 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪।੨।੪। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਉਹਾਰ, ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਹੋਣੀ ਇਹ ਅਧਿਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣਾ. ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਗ 
ਸੰਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਣਾ, ਕੋਈ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਗਲ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਇਹ 
ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ) ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਸਿਖ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਚਉਪਦੇ ਵਿਚ 'ਹਮਾਰੇ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ 
ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਿਜੀ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਸਾਰੀ 
ਵਡਿਆਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹੈ:-- 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ ਮੇਲੇ ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 

ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਨਿਮਾਨੇ ਕਉ. ਜੋ ਦੇਤੋ ਮਾਨੁ ।॥ ਸਗਲ ਡੂਖੇ ਕਉ ਕਰਤਾ 
ਦਾਨ ॥ ਗਰਭ ਘੋਰ ਮਹਿ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ. ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰੁ 
॥੧॥ ਐਸੋ ਪ੍ਰਭੁ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਧਿਆਇ ॥ ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ. ਜਤ ਕਤਹਿ ਸਹਾਇ ॥ 
੧। ਰਹਾਉ ॥ ਰੰਕੁ ਰਾਉ, ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨਿ ॥ ਕੀਟ ਹਸਤਿ, ਸਗਲ ਪੂਰਾਨ ।। 
ਬੀਓ ਪੂਛਿ. ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ ।। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ. ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ ॥ ੨॥ ਜਾ ਕਾ 
ਅੰਤੁ, ਨ ਜਾਨਸਿ ਕੋਇ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ । ਆਪਿ ਅਕਾਰ, ਆਪਿ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਘਟ ਘਟ ਘਟਿ. ਸਭ ਘਟ ਆਧਾਰੁ ।। ੩ ।। ਨਾਮ ਰੰਗਿ, ਭਗਤ ਭਏ 
ਲਾਲ ॥ ਜਸੁ ਕਰਤੇ, ਸੰਤ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥ ਨਾਮ ਰੰਗਿ. ਜਨ ਰਹੇ ਅਘਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਰੈ ਪਾਇ ॥ ੪॥੩॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਮਾਹਿ. ਪਾਇ। 


੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੩ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਭ ਘੋਰ-ਭਿਆਨਕ ਗਰਭ ਵਿਚ। ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ-ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ, 
ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਜਤ ਕਤਹਿ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਸਹਾਇ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੧। ਰੰਕੁ-ਕੰਗਾਲ। ਰਾਉ- 
ਰਾਜਾ। ਏਕ ਸਮਾਨਿ-ਇਕੋ ਜਿਹੇ, ਬਰਾਬਗ ਕੀਟ-ਕੀੜੀ। ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ। ਸਗਲ ਪੂਰਾਨ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰੀ 
ਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। ਬੀਓ-ਦੂਸਰੇ ਨੂੰ ਪੂਛਿ-ਪੁਛ ਕੇ। ਮਸਲਤਿ-ਸਲਾਹ ਮਸੁਵਰਾ। ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ।੨। 


| ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ। ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ।੩। ਨਾਮ ਰੰਗਿਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ (ਪਿਆਰ) 
 ਨਾਲ। ਅਘਾਇ-ਰਜੇ। ਪਾਇ-ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀਂ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ ਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਭੁੱਖੇ (ਨੰਗਿਆੰ) ਨੂੰ (ਅੰਨ 
ਬਸਤ੍ਰ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਭਿਆਨਕ ਗਰਭ ਵਿਚ (ਜੋ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ॥ 


[[ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਇਆ ਕਰ (ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤੇ [ 


ਬਾਹਰ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ (ਸਾਹਮਣੇ) ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਰਾਜਾ ਬਰਾਬਰ ਹਨ, ਕੀੜੀ ਹਾਥੀ ਸਭ ਵਿਚ (ਉਹ) 


ਪਰੀਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ) ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ ਸਲਾਹ- 
ਮਸ਼ਵਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 


ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ 


[| (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਰ (ਸਰੀਰ) ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਨਿਰ-ਅਕਾਰ [| 
ਰਿ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੩। 


ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਲ (ਰੰਗੰਜ ਕੇ) ਲਾਲੋ-ਲਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਭੂ 


[[ ਦ) ਜਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸੰਤ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਹਾਲ (ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਪਭ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਊ 
| ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ. ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹੈ।੪।੩।੫॥ ਰਿ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਿਮਾਣਿਆ ਨੂੰ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਭੁਖਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 


]£ ਦੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਲਾਹ ਮਸੁਵਰਾ ਕਰਕੇ 
[[ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਓਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਅਜੇਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ 
][ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੀ ਲੋੜ 
][ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਹਰਿ ਭੂ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਕਿਲਬਿਖ ਰੋਹਿ ਨਾਸ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਰਿਦੈਂ 
ਪਰਗਾਸ ॥੧॥ ਸੇ ਸੰਤਨ ਹਰਿ ਕੇ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਗਾਈਐ ਜਾ ਕੈ ਨੀਤ ॥॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੩ ੫੭੩ 


ਰਿ 1 
ਨਸੈ ॥ ਜਾ ਕੈ ਕੀਰਤਿ. ਨਿਰਮਲ ਸਾਰ ॥ ਜਾ ਕੀ ਰੇਨੁ ਬਾਂਛੈ ਸੰਸਾਰ ॥੨। ਕੋਟਿ ਭੂ 
ਪਤਿਤ. ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰ ॥ ਏਕੁ ਨਿਰੰਕਾਰੁ, ਜਾ ਕੈ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ ਸਰਬ ਭੂ 
ਜੀਆਂ ਕਾ ਜਾਨੈ ਭੇਉ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ, ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥੩॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਬ ਭਏ 
[ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਤਬ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਸਾਧ ਦਇਆਲ ॥ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ, ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ ਊ 
] ਸੁਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਹਰਿਨਾਏ ।੪॥੪॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਹਿੰ, ਨਾਏਂ। 


ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿਤਗ। ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ। ਹੋਹਿ-ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਦੇ ਭੂ 
ਸੰਗ ਕਰਕੇ। ਨੀਤ-ਨਿੱਤ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ। ਭਉ-ਡਰ। ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ਼। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਉਪਦੇਸਿ- 1 
| ਉਪਦੇਸੁ ਨਾਲ। ਸਾਰ-ਸ੍ਰੇਸ। ਰੇਨ-(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ਬਾਛੈ-ਲੋਚਦਾ ਹੈ।੨। ਪਤਿਤ-ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਉਧਾਰ- ਭੂ 
| ਨਿਸਤਾਰਾ। ਭੇਉ-ਭੇਦ। ਹਰਿ ਨਾਏ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ॥ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਇਹ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਭੂ 
(ਸੰਗ ਨਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ (ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ), ਜਿਸਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭੂ 
ਜਿਸ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਭੂ 
ਸੰਗ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੧। [1 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਓਹ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸੰਗ ਕਰਕੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕੇਵਲ ਭੂ 

( ਨਾਮ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
| ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਮੰਤ੍ਹ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਜਿਸਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਕੇ ਭੂ 
| ਡਰਮ ਤੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਜਿਸ ਦੇ (ਸੰਗ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੀਰਤੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਵਸਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਲੋਚਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸੰਗ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ॥ 
$ ਹੈ॥੨। ਹੂ 


੍ ਜਿਸ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਏਕੋ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਭੇਦ (ਮਰਮ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਭੂ 
੬ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ।੩। ਸੰ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਏ ਓਦੋਂ ਦਇਆਲੂ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ। 
ਨਾਨਕ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਅਤੇ) ਭੂ 
[ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪।੪।੬। 
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ਇਸ ਚਉਪਦੇ ਵਿਚੋਂ ਅਜੇਹੇ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਸੰਤ ਸੰਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਸੰਗ ਮੰਗਣ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਇ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭੈ, ਭਰਮ ਤੇ ਬੂ 
ਉ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ-ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ ਪ੍ਰਭੂ 
ਊ ਦਾ ਨਿਤ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸੁਖ, ਸਹਜ ਤੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ, ਮਨ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, 
ਮੰਤ੍ਰ ਮਨੁ ਮਾਨ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, ਰਿਦੈ ਲੈ ਧਾਰਉ ॥ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਸਦਾ 
॥ ਨਮਸਕਾਰਉ ॥੧॥। ਮਤ ਕੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲੈ ਸੰਸਾਰਿ ॥-ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਕੋਇ ਨ ਉਤਰਸਿ 
[ ਪਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਭੂਲੇ ਕਉ ਗੁਰਿ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥ ਅਵਰ ਤਿਆਗਿ ਹਰਿ 
॥ ਭਗਤੀ ਲਾਇਆ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੋ ਕੀ ਬੇਅੰਤ 
| ਵਡਾਈ ॥੨॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਉਰਧ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ ॥ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ ਭਇਆ 
ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਨਿਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਮੁਗਧ ਮਨੁ 
ਮਾਨਿਆ ॥੩॥ ਗੁਰ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਹੈ ਭੀ ਹੋਗੁ। ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਇਹੈ ਜਨਾਈ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ. ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ ਭਾਈ ॥੪॥੫॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਮਹਿਂ_ ਧਾਰਉਂ. ਨਮਸਕਾਰਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ। ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ਼ੁ, ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਮਾਨ-ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 
॥ ਧਾਰਉ-ਮੈਂ ਧਾਰਦਾ (ਟਿਕਾਉਂਦਾ) ਹਾਂ! ਨਮਸਕਾਰਉ-ਮੈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮਤ-ਮੱਤਾਂ। ਕੋ-ਕੋਈ। ਭਰਮਿ- 
ਉ ਤਰਮ ਵਿਚ। ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ।੧। ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਅਵਰ-ਹੋਰ (ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ)। ਤ੍ਰਾਸ-ਡਰ. 
ਡ ਤਾਵ ਚਿੰਤਾ।੨। ਉਊਰਧਕਮਲ-ਉਲਟਿਆ ਹੋਇਆ, ਮੂਧਾ ਕਮਲ। ਬਿਗਾਸ-ਖਿੜ ਪਿਆ। ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ-ਹਨੇਰੇ 
॥ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਗਾਸ-ਚਾਨਣ; ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਕੀਆ-ਜਗਤ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ। ਮਾਨਿਆ-ਮੰਨ 
ਭ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ।੩। ਕਰਤਾ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੁ-ਸਮਰਯ। ਹੋਗੁ-ਹੋਵੇਗਾ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੂਰਤਿ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਨ (ਧਰਦਾ ਹਾਂ)। 
॥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਨਾਮ) ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ (ਟਿਕਾਉਂਦਾ) ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ (ਜਾਣ ਕੇ) ਮੈਂ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ 
ਡ ਕਰਦਾ ਹਾਂ੧। 
! (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਮਤਾਂ ਭੁਲ ਜਾਏ (ਭਾਵ ਇਹ ਗਲ 
| ਯਾਦ ਰਖੇ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਹੋਰ (ਸਭ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ) ਛੁਡਵਾ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ 
ਮਿਟਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। (ਸੋ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੩। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਉਲਟਿਆ ਹੋਇਆ (ਮੂਧਾ) ਕਮਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ। 
(ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਜਗਤ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ 
ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਮੂਰਖ ਮਨ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ) 
ਪਤੀਜ ਪ੍ਰਿਸੰਨ ਹੋ) ਰਿਆ ਹੈ।੩। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਭਉ ਪਰਮੇਸਰ (ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ. ਪਿਹਿਲਾਂ ਭੀ ਮੌਜੂਦ) ਸੀ (ਅਤੇ ਅਗੇ ਲਈ ਵੀ ਸਦਾ ਹੀ) ਹੋਵੇਗਾ। 
ਹ ਨਾਨਕ! ਆਖ, ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਸਾਧਨ ਨਾਲ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੪।੫।੭। 


$ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮੁਗਧੁ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ।। 

ਹ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

] ੧___ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਣ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ | 
|[ ੨_ (ਇਹ) ਮੂਰਖ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਨ) ਗਿੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ [ 
[ ੩. ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਰਿ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਣ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। [ਸੰਸ [ 
ਹੂ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ' ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ 
| ਹੈ। ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਮੰਨਣ (ਪਤੀਜਣ, ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਣ) ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ। ਜਿਵੇ:- ੍ 
੧. ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੬ 
੨. ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਤਉ ਹਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੬ 
੩. ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੧ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਮਾਨਿਆ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਮਾਣ ਮਿਲਿਆ ਹੈ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


1 ਕਈ ਅਖੌਤੀ ਆਪੇ ਬਣੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 'ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਮਨ ਮਹਿ ਤ 
 ਧਿਆਨ-' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਧਿਆਨ ਧਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 
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| ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਖੰਡ ਜਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ ਪਰ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ 
ਨਹੀਂ, ਉਹ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

| ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧੁਰੰਧਰ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ' ਬਾਰੇ ਆਪਣੀਆਂ 
| ਰਚਿਤ ਦਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 
| ੧. ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚਿ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ ॥ [੨੪(੨੫-੭) 
੨. ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਹੈ. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਮਸਰਿ ਪਰਵਾਣਾ ॥ [੩੨(੨-੫) 

ਫਿਰ 'ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਰਿਦੈ ਲੈ ਧਾਰਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਚਰਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਡ-ਮਾਸ ਦੇ 
ਪੈਰ ਨਹੀਂ. 'ਸੁਬਦ' ਹਨ:-- 

ਹਿਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ, ਨਾਨਕ ਬਾਂਧਿਓ ਪਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਭੂ 

ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀ ਨੀਂਹ ਦੈਵੀ ਗਿਆਨ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਫੋਕੀਆਂ ਤੇ ਕੱਚੀਆਂ ਦਲੀਲਾਂ 
ਉਤੇ ਨਿਰਭਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 'ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ. 'ਗੁਰ-ਸ਼ੁਬਦ 'ਗੁਰ ਜੋਤਿ' ਹਨ। ਬਾਣੀ ਜਾਂ ਸੁਬਦ ਜੋਤਿ 
ਇ ਦਾ ਹੀ ਇਕ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਵੀ 'ਜੋਤਿ' ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਪੱਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਤੂ 
ਸਾਹਿਬ ਸਥਾਪਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਸਰੀਰਕ ਪੱਖ ਤੋਂ ਸੰਗਤ ਜਾਂ ਗੁਰੂ-ਪੰਥ ਹੈ ਇਸ ਵਿਧਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ, ਸੰਤ, ਸਾਧ ਆਦਿ ਤਾਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸਰ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ। (ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਰੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ 'ਸਮਰਥ ਗੁਰਦੇਵ')। 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮੋਰ ॥। ਗੁਰੂ ਬਿਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ 
$ ਹੋਰ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਟੇਕ ਰਹਹੁ ,ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥। ਜਾ ਕੀ. ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ ਦਾਤਿ ॥੧॥ ਭੂ 
ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ 
॥ ਚਰਣੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗੈ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ੍ਰਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, 
ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਉਪਰਿ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥ 
॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ 
॥ ਸੇਵਕੁ. ਦਹਦਿਸਿ ਜਾਪੈ ॥੩॥। ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ 
ਗੁਰੁ. ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ॥ ਗੁਰਚਰਣੀ, ਤਾ ਕਾ 


ਮਲ ਲਾਗ 11੪81੬1।੮। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਾਂ, ਮੈਂ, ਨਾਹੀਂ, ਮਹਿਮਾਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੪ ਵਰ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ ਮੋਰ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਰਹਹੁ-(ਟਿਕਾ) ਰਹੁ. ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ। ਏਕੋ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ। 
ਪਰਵਾਣੂ-ਕਬੂਲ। ਭਾਗੈ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਨੁ-ਆਦਰ, ਇਜ਼ੁਤ। ਘਾਲ-ਸੇਵਾ। ਨ ਬਿਆਪੈ-ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 
ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦੱਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿਚ। ਜਾਪੈ-ਜਾਣਿਆ। ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਜਪਿਆ) ਕਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਗ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਮੇਨੂੰ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਸਹਾਇਕ) ਨਹੀਂ (ਸੁਝਦਾ) (ਇਸ ਲਈ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਵਿਚ 
| (ਟਿਕਿਆ) ਰਹੁ. ਜਿਸ ਦੀ (ਦਿਤੀ) ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ੧੧1 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨੀ) ਗੁਰੂ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ) ਸਮਝ। ਜੋ ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) 
ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹੋ (ਹੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਦੁਖ 
| ਦਰਦ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ (ਮਨੁੱਖ) ਆਦਰ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ 
[ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਹਾਲ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ 
[[ (ਕੀਤੀ) ਘਾਲ ਪੂਰੀ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਕੋਈ ਭੀ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਗੁਰੂ 
[ ਦਾ ਸੇਵਕ ਦੱਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੩। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। 


| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਗੁਰੂ (ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਪੂਰਨ ਭਾਗ 
ਰ੍ ਹੋਣ. ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ।੪।੬।੮। 


ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 

[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

 ੧__ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ (ਵਿਚ ਹੀ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਤੇ ਸੰ ਸ 
| ੨_ ਗੁਰੂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਜੋ 'ਗੁਰੂ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਗੁਰਿ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ ਵਾਲੇ 
[[ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 

। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 
[ ਟੇਕ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸਾਰੇ ਪੱਖਾਂ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੇ 
][ ਹਨ ਹੋਰ ਸੁਬਦਾਂ ਅਤੇ ਸਵਯੇ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਵਿਚ ਭੀ ਅਜੇਹਾ ਉਪਦੇਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ-- 


ਲਲਿੰ=- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੪ 


੧. ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਿ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਵਹਿ ਦਰਬਾਰੇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੯੦ 
੨. ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੯ 
੩. ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ॥ ਿੰਨਾ ੧੪੦੦ 
੪. _ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ. ਗੁਰੂ ਜਪਿ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ ॥ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ 
ਕਾਨੜੇ ਦੀ ਵਾਰ ਮ: ੪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:-- 
ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਕਹਹੁ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਪੜਦਾ ਕਜਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੬ 


ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ, ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. 
ਗੁਰੁ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਦੇਉ, ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥ ਸਰਬ ਪੂਜ. ਚਰਨ ਗੁਰ ਸੇਉ 
॥੧॥ ਗੁਰੁ ਬਿਨੁ. ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਮੈ ਥਾਉ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਉ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਨਾਉ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਗਿਆਨੁ, ਗੁਰੁ ਰਿਦੈ ਧਿਆਨੁ ॥ ਗੁਰੁ ਗੋਪਾਲੁ, ਪੁਰਖੁ 
ਭਗਵਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਿ ਰਹਉ ਕਰ ਜੋਰਿ ॥ ਗੁਰੂ ਬਿਨਾ, ਮੈ ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ ॥ ੨ $ 
॥ ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਤਾਰੇ ਭਵ ਪਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਜਮ ਤੇ ਛੁਟਕਾਰਿ ॥ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ, ਭੂ 
ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਉਜਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਸਗਲ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ 
ਵਡਭਾਗੀ ॥। ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੀ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ, ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥੪॥੭॥੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਮੈਂ. ਥਾਉਂ. ਜਪਉਂ, ਨਾਉਂ, ਰਹਉਂ, ਮਹਿੰ ਵਡਭਾਗੀ। ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਜਾ-ਸਨਮਾਨ, ਸੇਵਾ ਸਤਿਕਾਰ। ਗੋਬਿੰਦ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ। ਭਗਵੰਤ-ਭਗਵਾਨ, ਹੂੰ 


ਸਮਰਥਾ ਵਾਲਾ ॥ ਦੇਉ-ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਰੂਪ ਅਲਖ ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਉ-ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਰਬ ਪੂਜ-ਸਰਬ 


ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦੀ ਪੂਜਾ। ਸੇਉ-ਸੇਵਾ।੧। ਥਾਉ-ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣ। ਜਪਉ-ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਰਹਉ-ਮੈਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਕਰ 


 ਜੋਰਿ-ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਬੋਹਿਥੁ-ਜਹਾਜ਼। ਭਵ ਪਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਤੋਂ ਪਾਗ ਉਜਾਰਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ॥ 
| ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਸਬਦੁ-ਹੁਕਮ। | 


ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰੀ ਪੂਜਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਹੂ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਭਗਵਾਨ (ਸਮਰਥ. ਸੁਕਤੀ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਹੈ, ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੪ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਸੁਝਦਾ, ਇਸ ਲਈ) ਰਾਤ ਦਿਨ 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਗਿਆਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ (ਰੂਪ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਹੀ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ (ਅਤੇ) ਭਗਵਾਨ (ਪੁਰਖ) ਹੈ। (ਮੈਂ) ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭ 
ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦਾ ਸਹਾਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। | 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ 
ਨਾਲ) ਜਮ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਅਰਿਆਨ (ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ (ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਭੂ 
ਉਜਾਲਾ (ਚਾਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ) ਦੁਖ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਹੁਕਮ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ (ਮੇਰਾ) ਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਹੈ. (ਅਤੇ) 
॥ ਉਹ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਹਰੀ (ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ)।੪।੭੯। 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਦੇਉ ਅਲਖ ਅਭੇਉ ॥ ਸਰਬ ਪੂਜ ਚਰਨ ਗੁਰ ਸੇਉ ॥ 
ਰੈ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੇਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਸਰਬ ਕੀ ਪੂਜਾ ਹੋ ਜਾਤੀ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰਾਂ ਕੇ ਚਰਨੋਂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ। [ਫਸ 
ਸਭ ਦੇ ਪੂਜਨੀਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਂਵਦਾ ਹਾਂ। [ਸਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਹੀ ਮੇਰੀ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਜਾ ਹੈ। [ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ, ਸੰਸ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਸੇਉ' ਪਦ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਆਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਬੂ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦ ਸੰਗਿਆ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਹੀ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਮੇਰੇ ਭੂ 
ਲਈ) ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੂਚਕ ਮੰਨੀਏ ] 
[ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੇਉ' ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਸੁਘੜ ਪਾਠਕ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣ 
੍ ਇਹ ਸਬਦ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਵਰਣਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨਾ, ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਬੂ 
(ਭਰੋਸਾ ਰਖਣ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ:-- 


8 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੫ 


ਗੁਰੁ ਜਹਾਜੁ ਖੇਵਟੁ ਗੁਰੂ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੧ 


ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜੋਤਿ ਹੈ, ਜੋ ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ੍ 


ਚੋਂ ਉਭਰ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ੍ 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੬ 1 


ਗੌਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸੰਗਿ. ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ, 
ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ॥ ਰਮਤ ਰਾਮੁ, ਸਭ ਰਹਿਓ ੍ 
ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ ॥ ਸਭ ਤੇ ਨਿਰਮਲ, ਪੂਰਨ ਕਾਮ ਕੂ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਰਾਮ ਰਾਮ ਧਨੁ ਸੰਚਿ ਭੰਡਾਰ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਕਰਿ ਆਹਾਰ ॥ 
ਰਾਮ ਰਾਮ, ਵੀਸਰਿ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬਤਾਇ ॥੨॥ ਰਾਮ ] 
ਰਮ ਰਾਮ. ਸਦਾ ਸਹਾਇ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪਿ, ਭੂ 
ਨਿਰਮਲ ਭਏ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ ॥੩॥॥ ਰਮਤ ਰਾਮ, ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਭੂ 
ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਉਚਰਤ ਰਾਮ ਭੈ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਰਾਮ ਪਰਗਾਸ ॥ ਨਿਸਿ ਭੂ 
ਬਾਸੁਰ ਜਪਿ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ॥੪॥੮॥੧੦॥ ਹੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਬਿਉਹਰ-ਵਪਾਗ। ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਮ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰ। ਰਮਤ-ਰਵਿਆ ਤੂ 
ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ। ਸੰਚਿ-ਇਕੱਠਾ ਕਗ ਆਹਾਰ-ਭੋਜਨ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੀਆ ਬਤਾਇ-ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ ਰਮਤ ਉਚਾਰਦਿਆਂ। ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੈ-ਭਵ (ਸਾਗਰ)। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ- ਭੂ 
ਦਿਨ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਪਾਰ ਕਗ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਭੂ 
ਆਸਰਾ (ਬਣਾ ਲੈ)। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਈ ਚਲ। (ਜੋ) ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਹੈ (ਉਹ) ਭੈ 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧॥ ਹੂ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲੋ (ਸਿਮਰੋ)। (ਇਹ ਨਾਮ) ਸਭ ਤੋਂ ਤੂ 


ਪਵਿਤਰ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਪੂਰਨ (ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਕੇ ਭੰਡਾਰ (ਭਰ ਲੈ)। ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ (ਆਪਣਾ) ਹੂ 


| ਤੋਜਨ (ਬਣਾ)। ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ) ਦਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਰਾਮ ਰਾਮ ਵਿਸਰਦਾ | 
ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। ਉਤ 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ (ਜਾਪ) 


| ਲਿਦ ਲਾ ਕੇ (ਕਰ। ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਰਭੂ) ਦੇ (ਸੇਵਕ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ 
$ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ (ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਗਏ ਹਨ।੩। 


ਰਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਰੂਪੀ (ਗੇੜ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਉਚਾਰਦਿਆਂ 


ਰਿ (ਰਾਮ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਤੇ ਉਤਮ) ਹੈ। 
(ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਤਾਈਂ ਤੂੰ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ 
੬ ਕਗ੪।੮।੧੦। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਦਿਤੀ ਹੈ। ਰਾਮਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜੀਵ ਨੂੰ ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ 


ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਨ ਕਉ. ਖਸਮਿ ਕੀਨੀ ਠਾਕਹਾਰੇ ॥ ਦਾਸ ਸੰਗ ਤੇ 


| ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਰਾਮ ਜਨਾ ਮਿਲਿ 


ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ ॥੧॥ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੇ ਪੰਚ ਸਿਕਦਾਰ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤ ਕੇ 
ਪਾਨੀਹਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਗਤ ਪਾਸ ਤੇ ਲੇਤੇ ਦਾਨੁ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤ ਕਉ ਕਰਹਿ 


॥ ਸਲਾਮੁ ॥ ਲੂਟਿ ਲੇਹਿ ਸਾਕਤ ਪਤਿ ਖੋਵਹਿ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ, ਮਲਿ ਮਲਿ 


| ਗੋਵਹਿ॥੨॥ ਪੰਚ ਪੂਤ ਜਣੇ, ਇਕ ਮਾਇ ॥ ਉਤਭੁਜ ਖੇਲੁ ਕਰਿ, ਜਗਤ ਵਿਆਇ ॥ 
ਹੀ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਰਚਿ ਰਸੇ ॥ ਇਨ ਕਉ ਛੋਡਿ ਊਪਰਿ ਜਨ ਬਸੇ ॥੩॥ ਕਰਿ 
॥! ਕਿਰਪਾ, ਜਨ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ. ਤਿਨਿ ਰਖੇ ਹਟਾਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
| ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰੁ ॥ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ. ਸਭ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ।੪1੬1੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿ. ਲੇਹਿੰ. ਖੋਵਹਿੰ, ਧੋਵਹਿਂ 


ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਨ ਕਉਉਨ੍ਹਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਨੂੰ। ਠਾਕਹਾਰੇ-ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਨੇ। ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ-ਮਾਰ ਕੇ ਭ 
][ ਭਜਾ ਦਿਤੇ। ਮਹਲੁ-ਟਿਕਾਣਾ, ਜਗ੍ਹਾ। ਪੰਚ-ਪੰਜ। (ਕਾਮ, ਕ੍ਰਧ ਆਦਿਕ) ਸਿਕਦਾਰ-ਚੌਧਰੀ। ਪਾਨੀਹਾਰ-ਪਾਣੀ ਭੂ 
|[ ਤਰਨ ਵਾਲੇ।੧॥ ਦਾਨੁ-ਡੰਨ। ਸਲਾਮੁ-ਨਮਸਕਾਗ। ਪਤਿ ਖੋਵਹਿ-(ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਗੈਰ ਭੂ 
| ਚਰਨ। ਮਲਿ ਮਲਿ-ਮਲ ਮਲ ਕੇ। ਧੋਵਹਿ-ਧੋਂਦੇ ਹਨ।੨। ਪੰਚ ਪੂਤ-ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ। ਜਣੇ-ਜੰਮੇ ਤੈ 
ਹੂ ਧੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਇਕ ਮਾਇ-ਇਕ ਮਾਈ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਉਤਭੁਜ ਖੇਲ-ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ। ਵਿਆਇ- 1 
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| ਪ੍ਰਸੂਤ ਹੋਈ, ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ-ਤਿਨ ਗੁਣ, ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। ਰਚਿ-ਰਚ ਕੇ, ਫਸ ਕੇ। ਰਸੇ-ਮਸਤ 
 ਹੋਏ। ਤਿਨਿ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਹਟਾਇਪਰੇ ਹਟਾ ਕੇ. ਰੋਕ ਕੇ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ 
ਿ ਅਰਥ: ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਾਲਕ ਨੇ ਰੋਕਿਆ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭੂ 
| ਓਹ ਪੰਜ ਵੈਰੀ) ਮਾਰ ਕੇ ਦਾਸਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭਜਾ ਦਿਤੇ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਲਭ) ਭੂ 
| ਪਾਇਆ। ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ।੧। [॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪੰਜੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਰਦਾਰ (ਚੌਧਰੀ) ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
੬ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ (ਸੇਵਕ) ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਚੌਧਰੀ) ਸੰਸਾਰ (ਦੇ ਲੋਕਾਂ) ਪਾਸੋਂ ਡੰਨ (ਮਾਮਲਾ) ਲੈਂਦੇ (ਉਗਰਾਹੁੰਦੇ) ਹਨ (ਪਰ) 
: ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਸਾਕਤ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੂੜੀ) ਲੁਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਇਜੁਤ 
। ਖੋਂਹਦੇ (ਬਰਬਾਦ) ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਉਹ) ਸਾਧੂ (ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ) ਜਨਾ ਦੇ ਪੈਰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਧੋਂਦੇ ਹਨ।੨। _ ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਕ ਮਾਇਆ ਨੇ ਪੰਜ ਪੁਤਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਤਭੁਜ (ਆਦਿਕ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ) ਭੂ 
ਖੇਡ ਰਚ ਕੇ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤ। (ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਦੇ ਨਾਲ ਰਚ-ਮਿਚ ਕੇ ਰਸ 
(ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ) ਭਗਤ ਜਨ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਤਿੰਨਾਂ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ ਉਪਰ (ਚਉਥੀ ਭਾਵ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) 
ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ।੩। ਹੂ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ (ਇਨ੍ਹਾ ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਭੂ 
ਭੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੰਚ ਦੂਤ ਬਣਾਏ ਹੋਏ) ਸਨ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਹਟਾ ਕੇ ਰਖੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ 
| (ਹੇ ਤਾਈਂ ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)। ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਭੂ 
[ (ਲੋਕਾਈ) ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੋਂਦੀ ਹੈ।੪।੯।੧੧ ਹੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ: 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰੁ ।। ਰਿ 
੧. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਫਸ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੋ 
][ ੨. ਸੰਭਾਲ ਕਗ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਤੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਸਾਰੁ' ਪਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ-ਸੰਭਾਲ। ਇਹ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਿਸੇਸੁਣ ਨਹੀਂ ਤੂ 


ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਵਿਸੇਸਣ ਦੇ ਅੰਤ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਤੂ 
][ ਵੇਖੋ- 'ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਾਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਨਾ ੪੬੩। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
][ 'ਥਿਨੁ ਭਗਤੀ ਸਭ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭੂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਭ' ਪਦ ਦਾ 'ਭ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਪੜਨਾਵ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਭਾਵ [॥ 
ਹ[ 'ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ' ਤੋਂ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਲੋਕਾਈ) ਖੁਆਰ ਹੋਈ ਹੈ। 1 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਜਗਤ ਦੀ ਬਹੁ ਗਿਣਤੀ ਉਤੇ ਦਬ-ਦਬਾ 
ਦਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਪੰਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਉਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਗੁਲਬਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ੁਤ ਵੀ ਲੁਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਾਧੂ ਅਥਵਾ ਭਗਤ ਜਨਾ 
ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
$ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
੍ ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ, ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ, ਸੁਖ 
ਕੀਨੋ ਠਾਉ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਅਘਾਏ ॥। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਸਗਲ ਫਲ 
ਪਾਏ ॥੧॥ ਰਾਮ ਜਪਤ, ਜਨ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਹਰੇ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਰਿਦੈ ਉਰਿਧਾਰੇ । ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਤੇ ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਸਭ ਮਿਟੀ ਉਪਾਧਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ਸਹਜਿ.ਸਮਾਧਿ ॥੨। ਥਾਨ 
| ਬਨੰਤਰਿ ਏਕੋ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਾ ਕਉ 
ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਉ ਲੇਇ ॥੩॥ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ ਪ੍ਰਭੁ 
ਆਪਿ ॥ ਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰੀਐ ॥ 
ਜਪਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ ॥੪॥੧੦॥ ੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਇੰ, ਠਾਉਂ, ਸਿਉਂ, ਨਾਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਿ ਕਲੇਸ-ਝਗੜੇ ਤੇ ਦੁਖ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਠਾਉ-ਥਾਂ। ਅਘਾਏ-ਰੱਜ ਗਏ। 
_ਹਰੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਉਰਿਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ। ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ-ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦਾ ਸਮੁੰਦਗ ਤੇ-ਤੋਂ 
 _ਉਪਾਧਿ-ਝਗੜਾ. ਬਖੇੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ-ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ, ਟਿਕਾਉ। ਥਨੰਤਰਿ- 
ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਗ ਮਤਿ ਦੇਇ-ਸੋਝੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ। ਨਿਸਤਰੀਐ- 
ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ ਝਗੜੇ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੂ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਦੁਖ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਨੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰ ਲਿਆ। (ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਰਜ ਗਏ, ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ।੧। 
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(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖੇ ਅਤੇ 
ਉਹ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਉਪਾਧੀ ਮੁਕ 
ਗਈ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗ ਗਈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਥਾਵਾਂ ਦੇ (ਬਾਹਰ ਤੇ) ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਇਕੋ ਮਾਲਕ 
$ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ) ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਭੂ 
ਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
੬ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ 
 _ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੪।੧੦।੧੨1 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[[ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਅਤੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮੁਕ 
| ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
॥ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਭੂ 
ਊ£ ਨਿਤ ਮਗਨ ਹੋਏ ਰਹੀਏ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 

[ਉਤਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ਸੋ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਨੋਰਥ ਹੈ। ੍ 
੍ ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰਿ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ. ਇਸੁ ] 
ਤਨ ਤੇ ਮਾਰਿ ॥ ਹੋਇ ਰਹੀਐ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਸਭ ਭੂ 
ਮਹਿ ਚੀਨਾ ॥੧॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਰਮਹੁ, ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ਭ 
[ ਕੀ ਜਿੰਦੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ ਇਹੈ । 
ਸੁਆਉ ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਜਾਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗਿ ॥ ਸਾਧ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ ਰੰਗਿ ਭੂ 
[ ॥੨॥ ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਕੀਆ, ਤਿਸ ਕਉ ਜਾਨੁ ॥ ਆਰੈ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥। ਮਨੁ ਭੂ 
][ ਤਨੁ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਗੋਪਾਲ ॥੩॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੬ ੬੯ 


$ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਾਧੂ ਕੀ. ਮਨੁ ਮੰਰੈ ਰਵਾਲਾ ॥ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ; ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ [ 
॥ ਦਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੧॥੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਸਿਉਂ. ਪਾਵਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਮਸਕਾਰਿ-ਬੰਦਨਾ ਕਰ. ਸਿਰ ਨਿਵਾ। ਮਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਗ। ਰੀਨਾ-ਰੇਣ, ਚਰਨ ਧੂੜੀ। 
ਰਮਈਆ-ਸਭ ਵਿਚ ਰਵਿਆ, ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ। ਚੀਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਮਹੁ-ਰਵੋ, ਸਿਮਰੋ। ਭੂ 
ਊ ਜਿੰਦੁ-ਜਾਨ। ਸੁਆਉ-ਮਨੋਰਥ_ ਪ੍ਰਯੋਜਨ। ਸਾਧ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ | 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਜਾਨੁ-ਜਾਣ, ਪਛਾਣ; ਪਾਵਹਿ:ਪਾਵੇਂਗਾ। ਮਾਨੁ-ਆਦਗ। | 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਸਿਰ ਨਿਵਾ (ਅਤੇ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਭੂ 
(ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਗ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰੋ ਕਿ ਤਨ ਮਨ ਤੇ ਧਨ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੋ 
ਜਾਏ (ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜਿੰਦ (ਜਾਨ ਦਿਤੀ ਹੋਈ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰ ਵੇਲੋ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੰਗ ਜਿੰਦੜੀ ਦਾ (ਅਸਲੀ 


ਜੀਵਨ) ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਇਹੋ ਹੈ। (ਆਪਣਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਗ) ਸੰਗ (ਵਸਦਾ) ਭੂ 
ਸਮਝ'। ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਰੰਗ ਲੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ, (ਇਸ ਦੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ) ਅਗੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾ ਲਏਂਗਾ। ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦਿਆਂ (ਤੇਰਾ) ਤਨ ਮਨ ਪਵਿਤਰ (ਅਤੇ) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੩। 

ਰ੍ ਹੇ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲੂ (ਪਿਤਾ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ 
ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵੋ. (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਦਾਨ ਦਿਓ (ਕਿ) ਨਾਨਕ (ਤੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 


ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ।੪।੧੧।੧੪। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
''ਇਨ ਬਿਧਿ ਰਮਹੁ ਗੋਪਾਲ ਗ੍ਬਿੰਦੁ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜਿੰਦੁ॥।'' ਇਹ 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਬਿਧੀ ਹੈ। ਜਦ ਤਕ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਕਤ ਹੈ. ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਲ ਰੁਝਾਨ ਹੈ, ਭੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਗਲ ਹੈ। ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ 
ਸੰਗ ਜਾਣ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਗਿਆਸੂ ਹਰ ਵੇਲੇ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਰਹੇ। 


੭9 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੬ 


ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਪੁਛਣ ਵਾਲੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ 
ਨੂੰ ਲੀਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 'ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜਿੰਦੁ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ' ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਹੈ। 
ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਾਂ ਹਠ ਮਾਰਗੀਆਂ ਦੇ ਦਸੇ ਨਾਮ-ਸਾਧਨ ਵਾਲੇ ਢੰਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲੇ ਸਹਿਜ 
ਮਾਰਗ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਤੇ ਕਈ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਜਾ ਚੁਕੀਆਂ 
ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਬਦ ਸਭ ਬਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਹੈ। 

ਗੌਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧੂਪ ਦੀਪ ਸੇਵਾ ਗੋਪਾਲ ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਬੰਦਨ, 
ਕਰਤਾਰ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹੀ, ਸਭ ਤਿਆਗਿ ॥। ਗੁਰ ਸੁਪ੍ਰੰਸਨ ਭਏ, ਵਡਭਾਗਿ 
॥੧॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗਾਈਐ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜਿੰਦੁ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਤ, ਭਏ ਆਨੰਦ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਬਖਸੰਦ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਨ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖ ਮੇਟਿ ਮਿਲਾਏ॥੨॥ ਕਰਮ 
ਧਰਮ. ਇਹੁ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ ਸਾਗਰ ਤਰਿ, 
ਬੋਹਿਥ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥੩। ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਅਪਨੀ 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਭਾਗੀ, ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਕਬਹੂ ਹਾਰਿ ॥ | 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥੪॥੧੨।੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧੂਪ-ਗੁੱਗਲ, ਚੰਦਨ, ਕੁਠ, ਕੇਸਰ. ਮੋਥਾ. ਕਪੂਰ ਅਗੁਰ ਜਾਤੀ ਫਲ ਆਦਿ ਸੁਗੰਧੀ ਭੈ 
ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਧੂਆਂ। ਦੀਪ-ਦੀਵੇ। ਅਨਿਕ ਬਾਰ-ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ। ਬੰਦਨ-ਨਮਸਕਾਗ ਗਹੀ-ਫੜੀ। $ 
 ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁੱਸ. ਅਨੰਦਤ। ਵਡਭਾਗਿ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਗਾਈਐ-ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰਮਤ- 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੇ। ਤਤੁ ਗਿਆਨ-ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ। ਤਰਿ-ਤਰਨ ਲਈ। ਪੰਚ ਦੂਤ-ਪੰਜ 
(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਵੈਰੀ। ਭਾਗੇ-ਭਜ ਗਏ। ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣੇ। ਹਾਰਿ-ਹਾਰਿਆ। ਅੰਗੁ-ਪਖ। ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਨੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਧੂਪ (ਧੁਖਾਉਣ). ਦੀਵੇ (ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ, ਮੈ) ਗੋਪਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਭੈ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਭ (ਸਾਕੰ ਸਬੰਧੀ) ਤਿਆਗ ਕੇ (ਮੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਦੇਵ (ਮੇਰੇ | 
| ਉਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁੱਸ ਹੋਏ ਹਨ।੧। ਰ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਜਰ ਵੇਲੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਤਨ ਤੇ ਧਨ (ਉਸ) ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੀ) ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ) ਅਨੰਦਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਭੂ 
| (ਸਦਾ ਹੀ) ਬਖਸੁਸਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ (ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ ] 
ਵਿਚ ਲਾ ਲਏ ਹਨ। ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਮਿਟਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਜਨ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੬ 2% 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਹੋ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਤੇ ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੂ 
| ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਚਰਨ ਜਹਾਜੁ ਹਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਅਤੇ ਸਭ) ਕਾਰਣਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। ਰਿ 
1 (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ। ਪੰਜ ਡਰਾਉਣੇ 
ਵੈਰੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਸਭ) ਭਜ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਸ) ਦਾ ਪੱਖ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਭੂ 
(ਆਪ) _ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਕਦੇ ਵੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 


 ਹਾਰਦਾ।੪।੧੨।੧੪। 

ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਕਸੁ ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ-ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਧੂਪ. ਦੀਪ ਆਦਿ ਸਾਰੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
॥ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਜੇਹੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਿਰੇ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ:-- 
[ ਕਰਮ ਧਰਮ ਇਹੁ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਰਿ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਦਾ ਭੂ 
| ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਰ 
[| ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੁਖ ਅਨਦ ਕਰੇਇ ॥ ਬਾਲਕ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਭੂ 
][ ਗੁਰਦੇਵਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਬਖਸਿੰਦ ਭ 
][ ॥੧॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ, ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਪਿ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ][ 
][ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ, ਦੂਸਰ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਰਬ ਰਿ 
][ ਸਮਾਹੀ ॥ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ ਹਲਤ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰੈ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪ੍ਰਭ, ਬਿਰਦੁ 
][ ਤੁਮਾ੍‌ਰੈ ॥੨॥ ਅਉਖਧ ਕੋਟਿ. ਸਿਮਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ. ਭਜੀਐ ਭਗਵੰਤ ॥ ][ 
[[ ਰੋਗ ਸੋਗ ਮਿਟੇ. ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਏ ।। ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਪੂਰਨ ਫਲ ਪਾਏ ॥੩॥ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਭੂ 
][ ਸਮਰਥ ਦਇਆਰ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ, ਮਹਾ ਬੀਚਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਖਜਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ] 
][ ਆਪਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਏਕੋ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥੪॥੧੩॥੧੫॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਸਮਾਹੀਂ. ਮਹਾਂ। 'ਗੋਬਿੰਦ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੋਬਿੰਦ' ਕਰੋ। 
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| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਦ-ਅਨੰਦ। ਕਰੇਇ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵਿ-ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਸਮਾਹੀ- 
ਉ ਤੂੰ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਹਲਤ ਪਲਤ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ 
ਇਕਰਨਾ। ਬਿਰਦੁ-ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ॥ ਅਉਖਧ-ਦਵਾਈ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਰੋਗ)। ਤੰਤੁ-ਤੰਤਰ, ਟੂਣਾ ਜਾਦੂ। ਮੰਤੁ- ਭੂ 
ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ (ਤੋ) ਅਨੰਦ 
ਧੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਬਾਲਕ (ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਭ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ. ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ 
ਜੀਅ ਜੰਤੂਆਂ ਉਤੇ ਬਖਸੁਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਅਸੀਂ ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਪਏ) ਹਾਂ। ਹੇ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ! (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ (ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) 
ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨਾ ਤੇਰਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ, (ਇਹ) ਕਰੋੜਾਂ ਦਵਾਈਆਂ ਦੇ (ਤੁਲ ਹੈ)। ਭਗਵੰਤ ਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਭਜਨ ਕਰਨਾ (ਇਹ ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਤੰਤਰ ਤੇ ਮੰਤਰ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਰੋਗ ਫਿਕਰ ਮਿਟ ਗਏ 
੬ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਨ-ਇਛੇ ਪੂਰੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਹਨ।੩। ] 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ (ਅਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੈ ਤੂ 
| (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਮਹਾਂ ਵੀਚਾਰ (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਨਿਧਾਨ (ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ ਭੂ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੁ ਨੇ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਬਖਸ਼ ਲਏ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ) 
] ਸਦਾ ਸਦਾ (ਭਾਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ (ਇਹ ਸਫਲ ਕਰਣੀ ਹੈ)।੪।੧੩।੧੫। 

॥ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਬਖਸੁਣ 
][ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਐਸਾ ਕੋਈ ਦਿਆਲੂ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 


][ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਲਈ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਦਵਾਈ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ 
[ ਵੱਡਾ ਤਤਰਮੰਤ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਸੋਗ ਮਿਟਾ ਕੇ ਨਵਾਂ ਨਿਰੋਆ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ][ 
| ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਖੁਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਬਖਸਿੰਦ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਭੂ 
[ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੭ 1 


ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ, 
ਤੁਮਾਰਾ ਚੀਤ ॥ ਮਨ ਤਨ ਕੀ ਸਭ ਮਿਟੈ ਬਲਾਇ ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਧੇਰਾ ਸਗਲਾ ਜਾਇ 
| ॥੧॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਤ, ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜੋ ਜਨੁ, ਕਰੈ ਕੀਰਤਨੁ ਗੋਪਾਲ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜਮ ਭ 
ਕਾਲੁ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਅਪਨਾ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੁ 
॥੨॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਿਟਹਿ ਉਨਮਾਦ ॥ ਸਦਾ 
| ਹਜੂਰਿ ਜਾਣੁ ਭਗਵੰਤ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਪੂਰਨ ਮੰਤ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ਕੀਏ ਭੰਡਾਰ ਭੂ 
॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਸੰਗਿ ਜਾਗਾ ॥ ਹਰਿ ਭੂ 
ਚਰਣੀ, ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥੪॥੧੪॥੧੬॥ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ. ਮਹਿੰ. ਮਿਟਗਿ ਗੋ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿਤਰ। _ਬਲਾਇ-ਬਿਪਤਾ। _ਸਗਲਾ-ਸਾਰਾ। _ਗਾਵਤ-ਗਾਉਂਦਿਆਂ। 
ਭਉ ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ। ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ-ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ। 
£ ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-(ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨਮਾਦ- 
॥ ਪਾਗਲਪਨ। ਮੰਤ-ਉਪਦੇਸੁ। ਨਾਮ ਰੰਗ ਸੰਗਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ! ਹਰੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਤੇਰਾ ਚਿਤ ਪਵਿੱਤਰ ਭੂ 


ਹਉ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਿਪਤਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਭੂ 
ਹੂ ਮਾਨਸਿਕ) ਦੁਖ (ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਹੂ 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਸੰਸਾਰ (ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਊ 

ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜੋ ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜਸ) ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਰੂਪੀ (ਡਰ) ਭੂ 
| ਨਹੀਂ ਪੋਹ (ਛੋਹ) ਸਕਦਾ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਪਰਵਾਣ (ਗਿਣਿਆ ਭੂ 
| ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਭੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣ (ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਭੂ 


$ ਸਾਂਝ ਪਾ)॥੨। 1 

| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ 

ਉ£ ਅੰਦਰੋਂ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਪਾਗਲਪਨ (ਆਦਿ ਸਭ) ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਾਜੁਰ- ਤ 
੍ ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਇਹੋ ਹੀ) ਪੂਰਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ।੩। 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖਟ ਕੇ ਭੰਡਾਰ (ਭਰ) ਲਏ ਹਨ (ਉਸ ਨੇ) 

੬ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਲਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ (ਉਸ 
ਦਾ ਮਨ) ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ 
| ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਜਿਆ ਹੈ)੪।੧੪।੧੬। 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਸਭ ਬਲਾਵਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
_ਹਨ। ਰਹਾਉਂ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਕੀਰਤਨ 
ਹੂ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਕਾਲ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ, ਜਿਸ 
| ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਾਮ, 
] ਕੋਧ ਅਤੇ ਉਨਮਾਦ ਰੋਗ ਆਦਿ ਸਭ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ 
[ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ. ਓਹੀ ਪੁਰਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣਨਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਤੂ 
1 ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਵ ਸਾਗਰ, ਬੋਹਿਥ ਹਰਿ ਚਰਣ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, । 
॥ ਨਾਹੀ ਫਿਰਿ ਮਰਣ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਤ, ਨਾਹੀ ਜਮ ਪੰਥ ॥ ਮਹਾ ਬੀਚਾਰ, ਪੰਚ 
॥ ਦੂਤਹ ਮੰਥ ॥੧॥ ਤਉ ਸਰਣਾਈ, ਪੂਰਨ ਨਾਥ ॥ ਜੰਤ ਅਪਨੇ ਕਉ ਦੀਜਹਿ ਹਾਥ 
 ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਕਰਹਿ ਵਖਿਆਣ ।। ਭੂ 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬੈਸਨੋ ਰਾਮਦਾਸ ॥ ਮਿਤਿ ਨਾਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਅਬਿਨਾਸ ॥੨॥ ਕਰਣ ਪਲਾਹ ] 
][ ਕਰਹਿ ਸਿਵ ਦੇਵ ॥। ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ, ਜਿਸੁ ਆਪੇ 
[ ਦੇਇ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਕੇਇ ॥੩॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ, ਗੁਣੁ ਕਿਛਰੂ ਨਾਹਿ ਭੂ 
| ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ, ਤੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਹਿ ॥। ਨਾਨਕੁ ਦੀਨੁ, ਜਾਚੈ ਤੇਰੀ ਸੇਵ ॥ ਕਰਿ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਦੀਜੈ ਗੁਰਦੇਵ ॥੪॥੧੫॥੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੋਹਿਥ-ਜਹਾਜੁ। ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਮਰਣ-ਮੌਤ। ਰਮਤ-ਉਚਾਰਦਿਆਂ, ਜਪਦਆਂ। 
ਜਮ ਪੰਥ-ਜਮਾਂ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ। ਪੰਚ ਦੂਤਹ-ਪੰਜ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ) ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ। ਮੰਥ-ਮਥਦੀ, ਨਾਸੁ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਭੂ 
! ਹੈ। ਜੰਤ-ਦਾਸ, ਸੇਵਕ। ਦੀਜਹਿ ਹਾਥ-ਹਥ (ਫੜਾ) ਦਿਓ। ਵਖਿਆਣ-ਵਿਆਖਿਆ। ਰਾਮ ਦਾਸਹ-ਬੈਰਾਗੀਆਂ ਭੂ 
(ਦੀ ਇਕ ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ''ਘੂਘਰ ਬਾਧਿ ਭਏ ਰਾਮਦਾਸਾ" (ਪੰਨਾ ੧੦੦੩) ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਬ੍ਰਹਮ ਅਬਿਨਾਸ- ਭੂ 
( ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਕਰਣ ਪਲਾਹ-ਕੀਰਨੇ, ਤਰਲੇ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਵ ਦੇਵ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ। ਵਿ 
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ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ। ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ-ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਵ-ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ ਨਾ 
ਲਭ ਸਕੇ। ਕੇਈ ਕੇਇ-ਕੋਈ ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ! ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਹਿ-ਨਿਗਾਹ (ਨਜੁਰ) ਵਿਚ। ਦੀਨ-ਆਜ਼ਿਜ, 
ਨਿਮਾਣਾ। ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ-ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ/। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ (ਤਰਣ ਲਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਜਹਾਜ਼ ਹਨ। (ਹਰੀ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮੁੜਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ 
(ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ)। (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ (ਸਭ ਤੋਂ) ਮਹਾਨ ਹੈ ਜੋ ਪੰਚਾਂ ਦੂਤਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦਾ) 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।੧। 

ਹੈ ਪੂਰਨ ਮਾਲਕ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਆਪਣੇ ਜੰਤ (ਦਾਸ) ਨੂੰ ਹੱਥ (ਫੜਾ) ਦਿਓ 
(ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਦਿਓ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰ, ਵੇਦ ਤੇ ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਗੀ, ਜਤੀ, ਵੈਸੁਨੋ (ਤੇ) ਰਾਮਦਾਸ (ਆਦਿ ਜੋ ਸੰਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਦੇ ਕਰਤੇ ਧਰਤੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ 
ਨੇ ਵੀ) ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਮਿਤ ਨਹੀਂ (ਜਾਣੀ)।੨। 

ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਆਦਿਕ) ਦੇਵਤੇ ਕੀਰਨੇ (ਵਿਰਲਾਪ) ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਉਸ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਰਤਾ ਭਰ (ਭੇਤ) ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਓਹ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹਨ।੩। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਮੈਂ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਭੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਪਰ) ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ _ਹਨ। (ਤੇਰਾ) ਨਿਮਾਣਾ (ਦਾਸ) ਨਾਨਕ (ਤੈਥੋ) ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ! ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ) ਬਖਸੋ ਜੀ।੪1੧੫।੧੭ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ 
ਗੁਣਾ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਦੁਆਰਾ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਮਥਨ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। 

ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਆਪਣਾ ਹਥ ਦੇ 
ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਚੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ 
ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ. 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਬਹੁਤ ਬਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ 
ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਪੰਜਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦ। 
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ਰਿ ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ _॥ਸੰਤ ਕਾ ਲੀਆ, ਧਰਤਿ ਬਿਦਾਰਉ ॥ ਸੰਤ ਕਾ 
| ਟਿੰਦਕ, ਅਕਾਸ ਤੇ ਟਾਰਉ ॥ ਸੰਤ ਕਉ ਰਾਖਉ ਅਪਨੇ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ॥ ਸੰਤ ਊ 
ਉਧਾਰਉ ਤਤਖਿਣ ਤਾਲਿ ॥੧॥ ਸੋਈ ਸੰਤੁ. ਜਿ ਭਾਵੈ ਰਾਮ ॥ ਸੰਤ ਗੋਬਿੰਦ ਕੈ ਏਕੈ ਭ 
॥ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਊਪਰਿ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਹਾਥ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸੈ ਦਿਨੁ ਊ 
ਰਾਤਿ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ. ਸੰਤਹ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ॥ ਸੰਤ ਕਾ ਦੋਖੀ, ਰਾਜ ਤੇ ਟਾਲਿ ॥੨॥ ਊ 
| ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ. ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਨਿੰਦੈ, ਤਿਸ ਕਾ ਪਤਨੁ ਹੋਇ ॥ ਜਿਸ ਕਉ ॥ 
| ਰਾਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ ਝਖ ਮਾਰਉ. ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥੩॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਭਇਆ ] 
ਉ ਬਿਸਾਸੁ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਉਪਜੀ ਪਰਤੀਤਿ ॥ ਊਂ 
॥ ਮਨਮੁਖ ਹਾਰ. ਗੁਰਮੁਖ ਸਦ ਜੀਤਿ ॥੪॥੧੬॥੧੮। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤ ਕਾ ਲੀਆ-ਸੰਤ ਦਾ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਧਰਤਿ ਬਿਦਾਰਉ-ਧਰਤੀ ਤੇ ਪਟਕਾ 
ਕੇ ਮਾਰਾਂ ਅਕਾਸ ਤੇ ਟਾਰਉ-ਆਸਮਾਨ ਤੋਂ (ਹੇਠਾਂ) ਡੇਗ ਦਿਆਂ। ਰਾਖਉ-ਮੈਂ ਰਖਦਾ ਹਾਂ। ਜੀਅ ਨਾਲਿ-ਜਿੰਦ 
ਇ ਨਾਲ। ਤਤ ਖਿਣ-ਤਤਕਾਲ। ਤਾਲਿ-ਤਾਲੀ ਵਜਣ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਤੁਰੰਤ ਹੀ। ਏਕੈ-ਇਕੋ ਜਿਹੇ। ਸੰਤਹ- 
ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ-ਪਾਲਨਾ (ਰਖਿਆ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੋਖੀ-ਵੈਰੀ। ਟਾਲਿਪਰੇ ਸੁਟਦਾ ਹੈ। ਪਤਨ-ਗਿਰਾਵਟ, 
॥ ਨਾਸ। ਝੁਖ ਮਾਰਉ-(ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ ਇਕ ਵਚਨ) ਬੇਸੁਕ ਝਖ ਪਿਆ ਮਾਗੇ। ਬਿਸਾਸੁ-ਵਿਸੁਵਾਸੁ, ਭਰੋਸਾ। 
ਰਾਸਿ-ਮੂੜੀ, ਪੂੰਜੀ। ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਤੀਤਿ-ਯਕੀਨ, ਨਿਸਚਾ। ਹਾਰ-ਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਤਿ-ਜਿਤ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਇੰ ਹੈ। | 


ਅਰਥ: (ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਸੰਤ ਦੇ ਫਿਟਕਾਰੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਧਰਤੀ ਤੇ ਪਟਕਾ ਕੇ 
॥ ਮਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਸੰਤ ਦਾ ਨਿੰਦਕ ਅਕਾਸ਼ ਤੋਂ (ਹੇਠਾਂ) ਡੇਗ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਉਚੇ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ)। 
(ਪਰ ਮੈਂ) ਸੰਤ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਰਖਦਾ ਹਾਂ। ਸੰਤ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਵੀ ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ) ਤੁਰਤ (ਤਤਕਾਲ ਹੀ) 
ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਓਹੀ ਸੰਤ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਸੰਤ (ਤੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੰਮ ਹੁੰਦੇ ਭੂ 
ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਤ ਦੇ (ਸਿਰ ਉਤੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣਾ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ) ਹਥ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
| (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਦਮ ਸੰਤਾਂ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵੈਰੀ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤੋਂ ਡੇਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੮ ੭੭ 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਨਾ ਕਗੇ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਤ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. 
ਉਸ ਦਾ (ਰੁਤਬਾ) ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ-ਕਰਤਾਰ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਨੁਕਸਾਨ | 
॥ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਲਈ) ਬੇਸੁਕ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪਿਆ ਝੁੱਖਾਂ ਮਾਰੇ (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)॥੩/ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਦ ਬੂ 

ਤੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਰਾਸਿ (ਸਭ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਨੂੰ ਇਹ ਯਕੀਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਕਿ) 
| ਮਨਮੁਖ (ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਇਥੇ) ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਇਥੋ) ਸਦਾ ਭੂ 

ਲਈ ਜਿਤ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੬।੧੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ: ਪਖ ਪੂਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 

ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ਸੰਤ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
॥ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਚੰਗਾ ਓਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੇਵਲ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਠੇ ਪਹਿਰੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਭੂ 
੬ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
੍ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦੋਖੀਆਂ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤਖਤ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ 
ਡੇਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਵਰਤਮਾਨ ਦੁਖਾਂਤ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ. ਰਬੀ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵੈਰੀਆਂ ਤੇ 
 ਨਿੰਦਕਾਂ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਪਤਨ ਹੋਇਆ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਣ ਹੈ:-- 

ਸਾਧ ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ ਕੈਸੇ ਤਰੈ ॥ ਸਰਪਰ ਜਾਨਹੁ ਨਰਕ ਹੀ ਪਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੫ 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਉਤੇ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਆਪਣਾ ਕੁਝ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, 'ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰੀ ਰਾਸਿ' ਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। | 

ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨੀਰਿ ਨਰਾਇਣ ॥ ਰਸਨਾ ਸਿਮਰਤ, ਭੂ 
ਪਾਪ ਬਿਲਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਨਾਰਾਇਣ, ਸਭ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਘਟਿ 

॥ ਘਟਿ ਪਰਗਾਸ । ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਤੇ, ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਹਿ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਸੇਵਿ. ਸਗਲ 
$ ਫਲ ਪਾਹਿ ॥੧॥ ਨਾਰਾਇਣ. ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਧਾਰ ॥ ਨਾਰਾਇਣ, ਬੋਹਿਥ ਸੰਸਾਰ ॥ 
॥ ਨਾਰਾਇਣ ਕਹਤ. ਜਮੁ ਭਾਗਿ ਪਲਾਇਣ ।। ਨਾਰਾਇਣ. ਦੰਤ ਭਾਨੇ ਡਾਇਣ ।।੨॥ ਭੂ 
ਨਾਰਾਇਣ ਸਦ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਕੀਨੇ ਸੂਖ ਅਨੰਦ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਪ੍ਰਗਟ ਭੂ 
( ਕੀਨੋ ਪਰਤਾਪ ॥ ਨਾਰਾਇਣ ਸੰਤ ਕੋ ਮਾਈ ਬਾਪ ।੩॥ ਨਾਰਾਇਣ. ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭੂ 
ਨਰਾਇਣ ॥ ਬਾਰੰਬਾਰ ਨਰਾਇਣ ਗਾਇਣ ॥ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਲਹੀ ॥ ਭੂ 
$ ਨਾਰਾਇਣ ਓਟ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਗਹੀ ॥੪॥੧੭॥੧੯। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੬੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਜਨੁ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਨਰਾਇਣ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਬਿਲਾਇਣ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਨਰਕਿ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਨ ਜਾਹਿਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਬੇਹਿਬ-ਜਹਾਜ। 
ਭਾਗਿ-ਭਜ ਕੇ। ਪਲਾਇਣ-ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੰਤ-ਦੰਦ। ਭਾਨੇ-ਭੰਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਡਾਇਣ-ਡੈਣ ਦੇ। ਪਰਤਾਪ-ਤੇਜ। 
ਬਾਰੰਬਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ। ਬਸਤੁ-ਵਸਤੂ। ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਗੇ। ਗੁਰ ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੈ 
ਲਹੀ-ਲਭੀ ਹੈ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਰਾਇਣ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਜਲ ਸਮਾਨ | 
| 3 (ਜ ਸਭ ਦਾ ਜੀਵਨ ਅਧਾਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਨਰਾਇਣ ਦਾ ਨਾਮ), ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
(ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਧੋਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।ਪਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੈ। (ਜੋ) 
| ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਸੇਵਕ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, (ਓਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਸਾਰੇ ਗਊ 
੬ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸੱਚਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ । 
ਰਿ (ਤਾਰਨ ਲਈ) ਜਹਾਜ ਵਤ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਜਮ ਭਜ ਕੇ ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ | 
| ਦਾ (ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਭੈਣ ਦੇ ਦੰਦ ਭੰਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਰ | 


ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ (ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ) ਤੇਜ 

| (ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਰੂਪ 

ਰਿ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਥੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਜਸ ਹੀ) ਗਾਇਨ (ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ 

ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਦਸਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅਗੋਚਰ ਵਸਤੂ ਲਭੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਸਾ | 

ਨੇ (ਉਸ) ਨਗਇਣ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ੪।੧੭।੧੯। [ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨੀਰਿ ਨਰਾਇਣ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

ਉ£ ੧. ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਰਾਇਣ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਨੀਰਿ) ਗੰਗਾ ਜਲ ਹੈ। 

੨ ਨਰਾਇਣ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਨੀਰ (ਪਾਣੀ) ਵਾਂਗ ਹੈ। 
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੩. _ ਹੇ ਭਾਈਂ ਨਰਾਇਣ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ (ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਊ 
ਵਿਚ) ਸਿੰਜ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਨੀਰਿ' ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਗਪਗ -੨੦ ਵਾਰੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਹੂ 

ਊ[ “ਤ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਣੀ ਨਾਲ, ਪਾਣੀ ਉਤੇ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਇਹ ਤਿੰਨ ਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ. ਇਹ ਸਰੂਪ ] 

ਊਉ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭੈ 

ਹੂ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਜੋ ਦਾਸ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਹੈ: ਭੂ 
ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ ਨੀਚਿ ਨਰਾਇਣ ॥ ਹੂ 
ਪਰ ਆਮ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨੀਰਿ ਨਾਰਾਇਣਿ' ਹੀ ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੈ 

(੧੯੯੨) ਦੀ ਛਾਪ ਵਿਚ 'ਨਰਾਇਣ' ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ 'ਨੀਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਵਲ ਕਿਸੇ 

ਨੇ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਣਗੇ। ੍ 

ਨਾਰਾਇਣ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ) ਅਤੇ ਪਾਣੀ । 

[[ ਵਾਂਗੂ (ਹਰੇਕ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ੍ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਨਰਾਇਣ-੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦਾ ਜਲ ਸਮਾਨ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰ੍ 
੍ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਰਾਇਣ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਭ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਮ ਵੀ 
[ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤ ਲੋਕ ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਾਈ ਬਾਪ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ` 
ਹ[ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 
੍ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਹਰਿ ਮਾਂ ਪਿਉ ਬੇਟਾ ॥ [ਵਾਰ ੧੦ (੧੭-) ] 
1 ਕਈ ਅਭਿਆਸੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਨਿਤ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਨਾਰਾਇਣ ਦੇ ਹੀ ਹਨ ॥ 
ਭ[ 'ਰੰਗ ਸਤੇ ਨਾਰਾਇਣੈ. ਜੇਤੇ ਮਨਿ ਭਾਵੰਨਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੪)। ਿ 
ਰ੍ ਗੈਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਾ ਕਉ ਰਾਧੈ ਰਾਖਣਹਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਅੰਗ ਕਰੇ 
| ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ, ਅਗਨਿ ਨ ਜੋਰੇ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭੁ । 
[[ ਮੋਹੁ ਨ ਪੋਹੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ. ਜਧੈ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਮੁਹਿ ਲਾਗੀ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
| ਰਾਮ ਕਵਚ. ਦਾਸ ਕਾ ਸੰਨਾਹੁ ॥ ਦੂਤ ਦੁਸਟ ਤਿਸੁ ਪੋਹਤ ਨਾਹਿ ॥ ਜੋ ਜੋ ਗਰਬੁ 
| ਕਰੇ, ਸੋ ਜਾਇ ॥ ਗਰੀਬ ਦਾਸ ਕੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸਰਣਾਇ ॥੨॥ ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਇਆ 
ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਸੋ ਦਾਸੁ ਰਖਿਆ ਅਪਣੈ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ॥ ਜੇ ਕੋ, ਬਹੁਤੁ ਕਰੇ ਅਹੰਕਾਚ | 
੍ ॥ ਓਹੁ ਖਿਨ ਮਹਿ ਰੁਲਤਾ ਖਾਕੂ ਨਾਲਿ ॥੩॥। ਹੈ ਭੀ ਸਾਚਾ ਹੋਵਣਰਾਰੁ ॥ ਸਦਾ [॥ 


ਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੮ 


ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਰਖੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਪ੍ਰਣ 
ਅਧਾਰ ॥੪॥੧੮॥੨੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਮੁਹਿ. ਨਾਹਿ _ਫੁਟਕਲ: ਖਾਕੂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਗੁਪੱਖ, ਸਹਾਇਤਾ। ਨ ਜੋਹੋ-ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੀ ਭਾਵ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। ਨ ਪੋਹੈ-ਨਹੀ 
ਪੋਹਦਾ। ਖੁਹਿਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਛਾਰੁ-ਛਾਈ. ਸੁਆਹ। ਕਵਜੁੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ, ਜਿਰਹ ਬਕਤਰ, ਤੰਤ੍ਰਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ 
ਮੰਤਗ। ਸੰਨਾਰੂਸੰਜੋਅ। ਪੋਹਤ ਨਾਹਿ-ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਰ ਸਰਣਾਇਓਣ, ਆਸਰਾ। ਹਰਿ 
| ਹਰੀ ਰਜਾ। ਕੰਠਿਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ। ਖਾਕੂ ਨਾਲਿ-ਮਿਟੀ ਨਾਲ। ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ 
ਆਸਰਾ। ਰਿ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪੱਖ ਭੂ 
ਨਿਰੰਕਾਰ (ਆਪ) ਕਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੀ 

ਹੈ ਤਾਈ) ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ (ਜਿਵੇ) ਅਗਨੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੰਦੀ ਹੈ (ਓਵੇਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੋ [ਤੈ 
੬ ਦੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋੜ, ਮੋਹ (ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਭੀ ਆਪਣਾ ਕੋਈ) ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ (ਜੋ ਤੈ 
ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੰ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੧। | 

ਹੈ ਭਾਈ) ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮੇ. ਦਾਸ ਲਈ ਤੌਤਰਾਂ ਦੀ ਮਰ ਤੋਂ (ਚਾਣ ਵਾਲਾ) ਸੰਜੋਅ ਹੈ। (ਇਹ 8 
ਸੱਜੋਅ ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ) ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਸ਼ਟ ਦੂਤ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਭਿ 
ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ)।੨। 

(ਤਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਸੁੱਖ) ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਮਰ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਰਿ 
| ਗਰੀਬ ਸੇਵਕ ਦੀ ਓਟ ਪਰਭੂ (ਆਪ) ਹੁੰਦਾ ਹ। (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖੀ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ੍ 
੍ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ, ਉਸ ਦਾਸ ਨੂੰ ਪੂ ਨ) ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ (ਦਖਾਂ ਤੋ) ਰਖ ਲਿਆ। ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ' 
ਹਉ ਆਪਣੀ ਤਾਕਤ ਤੇ) ਬਹੁਤ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਇਕ) ਫ਼ਨ ਵਿਚ ਮਿਟੀ ਨਾਲ (ਮਿਟੀ ਹੈ ਕੇ) ੍ 
ਰੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

| ਭਾਈ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੁਣ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਗੀ ਲਈ ਵੀ ਸਦਾ) ਕਾਇਮ ਹੋ 
ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਤੋ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਸ ਪਰਭੂ ਨ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਰਖ ਲਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ।8।੧੮।੨੦੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੍ ਰਾਮ ਕਵਚੁ ਦਾਸ ਕਾ ਸੰਨਾਹੁ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਵਚੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 


ਰਾਮ ਕਾ ਨਾਮ ਦਾਸ ਕਾ ਕਵਚ ਅਰ ਸੰਜੋਇ ਕੇ ਸਮਾਨ ਰਖਯਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਤਗ। ਰਾਮ-ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਦਾਸ ਦਾ ਸੰਜੋਅ ਹੈ। (ਕਈਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 
'ਰਾਮ ਕਾ ਵਚਨੁ' ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


(੧) ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੋਟ. ਜਿਰਹ ਬਕਤਰ (੨) ਤੰਤਰ ਜੋ ਸੁਸਤਰ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਾ ਸਕੇ। 
ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦਾ ਨਾਮ) ਸੇਵਕ ਵਾਸਤੇ (ਸ਼ਸਤਰਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ) ਤੰਤਰ ਹੈ. 


ਸੰਜੋਅ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਜੋ ਰਾਮ ਕਵਚ-ਰਾਮ ਅਸਤੋਤਰ, ਗੁਰ ਅਸਤੋਤਰ, ਨਰਾਇਣ ਅਸਤੋਤਰ ਹੈ. ਦਾਸ ਦਾ ਏਹੋ ਸੰਨਾਹੁ- 
ਸੰਜੋਆ ਰੂਪ ਹੈ। [ਸੰਸ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਕਵਚੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। ਤੰਤਰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦਾ ਇਕ ਅੰਗ ਭੂ 
। 'ਕਵਚ' ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਭੂ 
| ਕਈ ਇਸ ਦਾ ਪਾਠ ਲਿਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਡੌਲ੍ਹੇ ਨਾਲ ਇਸ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮੰਤ੍ਰ ਸਭ ਭੂ 
][[ ਵਿਘਨਾ ਤੋਂ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਭੂ 
ਜੋ (ਹਵਾ ਨੂੰ) ਰੋਕੇ, ਸੰਜੋਅ, ਜ਼ਿਰਹ, ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਕਵਚ ਸੰਨਾਹ ਤੋਂ ਭਾਵ ਭੂ 
ਕਵਚ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣਾ ਵੀ ਹੈ। ॥ 
ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ 'ਰਾਮ ਕਾ ਵਚਨ' ਪਾਠ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ 
। ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਦਾਸ ਪਾਸ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 'ਰਾਮ ਭੂ 
। ਕਵਚੁ' ਪਾਠ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ। | 
ਤੌਤ੍ਰ ਸਾਸਤ੍ਰ ਵਿਚ ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਅਤੇ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸੁਕਤੀ ਦੀ ਉਪਾਸੁਨਾ ਇਸ 
। ਦਾ ਪ੍ਰਧਾਨ ਅੰਗ ਹੈ ਅਤੇ 'ਹੁੰ' ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਕਵਚੁ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ ਗੁਰਿ ਭੂ 
][ ਦੀਨਾ ॥ ਇਹੁ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅਨਦਿਨੁ ਚੀਨਾ ॥'' (ਪੰਨਾ ੩੮੬) ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ੍ 
1 ਕਵਚੁ' ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਸੰਜੋਅ ਜਿਰਹ ਬਕਤਰ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੰ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭੀ ਜਿਸ ਦਾ ਪਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਥਵਾ ਰਖਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੋਵੇ. ਕੋਈ ਦੁਸੁਮਨ ਦੋਖੀ ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
ਭ[ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ॥ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜੋ ਹੰਕਾਰੀ ਤੇ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਦਾ ਖਿਨ ਵਿਚ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੂ 
|[ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
][ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ॥ 
[| ਬਹੁਤੀ ਲੋਕਾਈ ਇਕ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਤੰਤਰਾਂ ਮੰਤਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੀ ਹੈ ਭੂ 
][ ਪਰ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟ ਹੈ। | 
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ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਚਰਜ ਕਥਾ, ਮਹਾ ਅਨੂਪ । ਪ੍ਰਾਤਮਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ 
ਰੂਪੁ ॥ਰਹਾਉ॥। ਨਾ ਇਹੁ ਬੂਢਾ, ਨਾ ਇਹੁ ਬਾਲਾ ॥। ਨਾ ਇਸੁ ਦੂਖੁ, ਨਹੀ ਜਮ ਜਾਲਾ ੩ 
][ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਬਿਨਸੈ, ਨਾ ਇਹੁ ਜਾਇ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥%॥ ਨਾ ਭੂ 
][ ਇਸੁ ਉਸਨੁ, ਨਹੀ ਇਸੁ ਸੀਤੁ ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਦੁਸਮਨੁ, ਨਾ ਇਸੁ ਮੀਤੁ ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਭੂ 
][ ਹਰਖੁ, ਨਹੀ ਇਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਇਸ ਕਾ, ਇਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥੨॥ ਨਾ ਇਸੁ ਭੂ 
][ ਬਾਪੁ, ਨਹੀ ਇਸੁ ਮਾਇਆ ॥ ਇਹੁ ਅਪਰੰਪਰੁ, ਹੋਤਾ ਆਇਆ ॥ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ 
][ ਇਸੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਦ ਹੀ ਜਾਗੈ ॥੩॥ ਤੀਨਿ ਗੁਣਾ, ਇਕ ][ 
( ਸਕਤਿ ਉਪਾਇਆ ॥। ਮਹਾ ਮਾਇਆ ਤਾਕੀ ਹੈ ਛਾਇਆ ॥ ਅਛਲ ਅਛੇਦ ਅਭੇਦ $ੂ 
][ ਦਇਆਲ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਕਛੂ ਨ ਭੂ 
][ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੨੧॥ ॥ 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਮਹਾ-ਮਹਾਨ (ਵਡੀ)। ਅਨੂਪ-ਉਪਮਾਂ ਤੈ 
ਰਹਿਤ, ਜਿਸ ਵਰਗੀ ਹੋਰ ਚੀਜ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਅਦੁਤੀ। ਪ੍ਰਾਤਮਾ-ਭਿੰਨ ੨ ਚੇਤਨ ਸਤਾ, ਜੀਵਾਤਮਾ। ਬਾਲਾ- ਭੂ 
॥ _ਬਾਲਕ। ਜਮ ਜਾਲਾ-ਜਮ ਦਾ ਜਾਲ (ਫਾਹਾ)। ਜਾਇ-ਜੰਮਦਾ। ਆਦਿ-ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ। ਭੂ 
]£ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸਨੁ-ਗਰਮੀ। ਸੀਤੁ-ਠੰਢ। ਹਰਖੁਖੁੱਸੀ। ਸੋਗੁ-ਚਿੰਤਾ. ਫਿਕਗ। ਭੂੰ 

ਜੋਗੁ-ਸਮਰਥ। ਮਾਇਆਮਮਾਂ। ਅਪਰੰਪਰੁ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਲੇਪੁ-ਅਸਗ ਇਕ ਸਕਤਿ-ਇਕ ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ। ਭੂ 
ਭੈ ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਹਾ ਮਾਇਆ-ਵਡੀ (ਡਾਢੀ) ਮਾਇਆ। ਛਾਇਆ-ਪਰਛਾਵਾ। ਅਛਲ-ਜੋ ਭੂ 
]£ _ਛਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅਛੇਦ-ਜੋ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅਭੇਦ-(ਜਿਸ ਦਾ) ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਭੂ 
ਭੂ ਸਕਦਾ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਅਵਸਥਾ ਮਰਯਾਦਾ। ਤੁ 


ਰੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਇਹ) ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਥਾ (ਸੁਣੋ ਜੋ) ਵੱਡੀ ਅਨੂਪਮ (ਅਦੁੱਤੀ) ਹੈ। ਤ 
। (ਉਹ ਇਹ ਕਿ) ਜੀਵਾਤਮਾ (ਉਸ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਨਾ ਇਹ ਬ੍ਰਿਧ ਹੈ ਨਾ ਇਹ ਬਾਲਕ ਹੈ। ਨਾ ਤ 

ਇਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਦੁਖ (ਪੋਹ ਸਕਦਾ ਹੈ). ਨਾ ਹੀ ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ (ਵਿਚ ਫਸ ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਨਾ ਇਹ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਭੂ 
][ ਨਾ ਇਹ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਤਾ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ (ਸਭ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਤੈ 
ਹੂ ਹੈ।੧। ॥ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਗਰਮੀ (ਲਗਦੀ ਹੈ) ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਠੰਢ (ਲਗਦੀ ਹੈ) ਨਾ ਇਸ (ਦਾ ਭੂ 
| ਕੋਈ) ਵੈਰੀ ਹੈ ਨਾ ਇਸ (ਦਾ ਕੋਈ) ਮਿਤਰ ਹੈ। ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ, ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਗਮੀ ਹੈ। ] 
][ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸ ਦਾ (ਆਪਣਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਇਹ (ਆਪ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ।੨। 
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| (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਇਸ (ਦਾ ਕੋਈ) ਪਿਉ ਹੈ, ਨਾ ਇਸ (ਦੀ ਕੋਈ) ਮਾਂ ਹੈ। ਇਹ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਭੂ 
ਭ[ (ਬੇਅੰਤ) ਹੋਂਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਦਾ ਇਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। (ਇਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਰੂਪ. ਭੈ 
ਹੂ ਸਭ) ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗਦਾ (ਭਾਵ ਚੇਤੰਨ) ਹੈ।੩। ਰਿ 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਇਕ ਸ਼ਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ (ਇਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਹੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕੂ 
ਹ (ਇਹ) ਵਡੀ ਮਾਇਆ ਉਸ (ਬ੍ਰਹਮ) ਦੀ ਛਾਇਆ (ਪਰਛਾਵਾਂ) ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਛਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭੂ 
[ ਛੇਦ (ਵਿੰਨ੍ਹ) ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਉਹ ਸਦਾ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੈ। (ਉਹ) 
 ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਭੂ 
][ (ਕੋਈ) ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ (ਭੇਦ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਭੈ 


॥ ਹੈ।੪।੧੦।੨੧। ਰ੍‌ 

ਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਦਸ ਕੇ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਕਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ੍ 
][! ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਅਤੇ ਈਸੁਵਰ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਨਮੂੰਨਾ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਭੂ 
][ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜੇਹੇ ਭਾਵ ਦੀ ਝਲਕ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਗੋਂਡ ਮਹਲੁ ੫ ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਰਾਮ ਭੂ 
| ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਗਏ ॥ ਸੰਤ ਸਰਣਿ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਏ ਭੂ 
 ॥੧॥ ਰਾਮੁ ਜਪਤ, ਕਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਪੈ ਭੂ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਜਬ ਹੋਇ ਦਇਆਲ ॥। ਸਾਧੂ ਜਨ ਕੀ ਕਰੈ ਰਵਾਲ ॥ ਭੂ 
। ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ. ਇਸੁ ਤਨ ਤੇ ਜਾਇ ॥ ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੨॥ ਸਫਲੁ ॥ 
| ਜਨਮੁ ਤਾਂ ਕਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
]| ਕੀਰਤਨਿ ਲਾਰੀ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ, ਜਾਰੀ ॥੩॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਜਨ ਕਾ ਭੂ 
|| ਆਧਾਰੁ ॥ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਰਉਂ. ਸਚੁ ਵਾਪਾਰ॥ ਦਾਸ ਜਨਾ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪੂਰਿ ॥ ] 
][ ਨਾਨਕ. ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਜਨ ਧੂਰਿ ।੪।੨੦੧੨੨।੬।੨੮। 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਉਂ, ਗਾਉਂ. ਰਉਂ [| 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਉ-ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗਾਉ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਵੜਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ 
[[ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ)। ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ। ਰਵਾਲ-(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ਭਾਇ ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ। ਕੀਰਤਨਿ- ਭੂ 
][ ਕੀਰਤਨ (ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ) ਵਿਚ। ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਰਉ-ਮੈਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਮਨਸਾ-ਇੱਛਾ। ਪੂਰਿ-ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਭੈ 
ਭੂ ਹੈ। ਨੋਟ- 'ਸੰਤਨ' ਪਦ ਇਥੇ ਆਦਰਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੬੯ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ/) ਮੈਂ ਸੰਤਾਂ (ਸਤਿਗੁਰਾਂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਬੈਠ ਕੇ) ਰਾਮ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਨਾਸੁ ਹੋ( ਗਏ ਹਨ। ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਖ) ਸੰਤਾਂ 
ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪਏ ਹਨ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਭੀ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 
(ਸੰਤ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਪ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਦ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ 
$_ਹੈ। ਕਾਮ, ਰ੍ਰੋਧ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭਾਵ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਚੋਂ (ਨਿਕਲ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਮਨ 
ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੨। ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਤੇ ਭੂ 
| ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜੁਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ (ਅਤੇ) 
ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੩। ਉ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ) ਮੈਂ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਵਾਪਾਰ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ 
ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਜਨਾ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ, (ਤਾਂ ਜੋ) ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਭੂ 
੬ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹੇ।੪1੨੦।੨੨।੬੨੮। 1 

ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੍ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ 
(ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 1 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਕੀਰਤਨ ਭੂ 


ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਭੂ 
ਜਾਗ ਉਠਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
੍ ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 
][ ੧ਓੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਰਿ ਨਮਸਕਾਰ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ, ਭੂ 
| ਸਫਲ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ. ਨਾਮ ਰੰਗਿ 
ਰਾਤਾ ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ, ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ ॥ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰ ਭੂ 


॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਪਾਤਿਸਾਹ ਸਾਹ, ਉਮਰਾਉ ਪਤੀਆਏ ॥ ਦੁਸਟ ਅਹੰਕਾਰੀ, ਮਾਰਿ ਭੂ 


[ ਪਚਾਏ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਮੁਖਿ ਕੀਨੋ ਰੋਗੁ ॥। ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰੈ ਸਭ ਲੋਗੁ ॥੨॥ ਸੰਤਨ ਕੈ ਭੂ 
[ ਮਨਿ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥ ਸੰਤ ਜਪਹਿ ਗੁਰਦੇਉ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਸੰਗਤਿ ਕੇ ਮੁਖ ਊਜਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੯ ਦਪ 


ਭਏ।। ਸਗਲ ਥਾਨ, ਨਿੰਦਕ ਕੇ ਗਏ ॥੩।। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਜਨੁ ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਬੇਪਰਵਾਹੇ ॥ ਸਗਲ ਭੈ ਮਿਟੇ, ਜਾ ਕੀ ਸਰਨਿ ॥ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰਿ 
ਪਾਏ ਸਭਿ ਧਰਨਿ।੪॥। ਜਨ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਕਰੈ, ਸੋ ਦੁਖੀਆ ਹੋਇ 
॥ ਆਠ ਪਹਰ ਜਨੁ ਏਕੁ ਧਿਆਏ ॥ ਜਮੂਆ ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਏ ॥ ੫ ॥ ਜਨ 
ਨਿਰਵੈਰ, ਨਿੰਦਕ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਜਨ ਭਲ ਮਾਨਹਿ. ਨਿੰਦਕ ਵੇਕਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ 
ਸਿਖਿ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਿਆਇਆ॥ ਜਨ ਉਬਰੇ, ਨਿੰਦਕ ਨਰਕਿ ਪਾਇਆ ॥੬॥ ਸੁਣਿ 
ਸਾਜਨ, ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ । ਸਤਿ ਬਚਨ ਵਰਤਹਿ,. ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥। ਜੈਸਾ ਕਰੇ, ਸੁ 
| ਤੈਸਾ ਪਾਏ ॥ ਅਭਿਮਾਨੀ ਕੀ ਜੜ. ਸਰਪਰ ਜਾਏ ॥੭॥ ਨੀਧਰਿਆ. ਸਤਿਗੁਰ ਧਰ 
ਤੇਰੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਜਨ ਕੇਰੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਬਲਿਹਾਰੀ ।। 
ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ ॥੮॥੧॥੨੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਹ 


ਨੋਟ- ਇਥੇ ਇਕੋ ਅਸੁਟਪਦੀ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਸੁਟਪਦੀ ਹੈ 'ਅਸੁਟਪਦੀਆਂ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ 


ਕਿ ਵਰਤਮਾਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ-ਜੀਵਨ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ। ਬਿਧਾਤਾ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲ 


| ਗੋਪਾਲ-ਜਗਤ ਦਾ ਪਾਲਕ! ਉਮਰਾਉ-ਅਮੀਰ। ਪਤੀਆਏ-ਪਤੀਜਦੇ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ। ਪਚਾਏ-ਸਾੜ ਦਿਤੇ। ਮੁਖਿ- 


ਰਿ ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਰੋਗੁ-(ਨਿੰਦਾ ਦਾ) ਰੋਰ॥ ਜਪਹਿ-ਜਪਦੇ ਹਨ। ਊਜਲ-ਉਜਲੇ। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ-ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਨਾਲ। 
ਮਾਰਿ ਪਾਏ-ਮਾਰ ਕੇ ਪਾਏ (ਪਟਕਾ) ਦਿਤੇ ਹਨ। ਧਰਨਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ। ਜਮੂਆ-ਜਮ। ਭਲ ਮਾਨਹਿ-(ਸਭ ਦਾ) 
ਭਲਾ ਮਨਾਉਂਦੇ (ਮੰਗਦੇ) ਹਨ। ਵੇਕਾਰੀ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ। ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਨੇ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। 
੬ ਵਰਤਹਿ-ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਅਭਿਮਾਨੀ-ਹੰਕਾਰੀ। ਸਰਪਰ-ਹਰ ਹਾਲਤ। 
 ਜਾਏ-(ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਜਾਵੇਗੀ ਨੀਧਰਿਆ-ਨਿਓਟਿਆਂ ਨੂੰ ਧਰ-ਓਟ. ਟੇਕ ਜਨ ਕੇਰੀ-ਸੇਵਕ ਦੀ। ਪੈਜ-ਲਾਜ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ` ਕਰ (ਜਿਹੜੀ) ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ) ਸਭ ਫਲ 


| ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕੀਤੀ) ਸਫਲ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਮਹਾਂ) ਪੁਰਖ 


(ਅਤੇ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਗੋਪਾਲ ਦਾ (ਰੂਪ) ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ੍ 


( ਰਖਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ)।ਰਹਾਉ। 


੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੯ 


ਹੈ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ) ਪਾਤਸ਼ਾਹ. ਸਾੂਕਾਰ ਤੇ ਅਮੀਰ (ਲੋਕ ਸਭ) ਪਤੀਜਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ [ 


| ਨ) ਹੰਕਾਰੀ, ਦੁਸੁਟ ਮਾਰ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਭੂ 


 ਹੈ। (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ)ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ॥੨। 


ਹੈ ਭਾਈ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਸੰਤ ਭਗਵੰਤ [ 


|[ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ (ਰੋਸ਼ਨ) ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਥਾਂਵ ਮੁੱਕ ਗਏ [ 


ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਜਗ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ)੩। [ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੇਵਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 1 


|| (ਰੂਪ ਅਤੇ) ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਨ ਪਇਆਂ (ਸੇਵਕ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਡਰ ਮਿਟ ਗਏ ਹਨ, (ਉਸ [॥ 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੇ (ਪਟਕਾਅ) ਮਾਰੇ ਹਨ੪। ਹੂ 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਸੰਤ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਭੀ ਨਿੰਦਾ ਨਾ ਕਰੇ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ) | 


[[ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸਦਾ) ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। (ਭੂ ਦਾ ਸੰਤ) ਜਨ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ 
][ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਜਮ ਭੀ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੫ 1 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਸੰਤ) ਜਨ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ. (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਕ ਹੰਕਾਰੀ ਹਨ। (ਸੰਤ) ਜਨ (ਸਰਬਤ ] 
ਦਾ) ਭਲਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਕ ਵਿਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਸਭ ਦਾ ਮੰਦਾ ਚਿਤਵਣ ਵਾਲੇ) ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ 1 


੬ 


| ਸਿਖਾਂ ਨੇ (ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ) ਜਨ (ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ) ਬਚ [| 
ਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿੱਦਕਾਂ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੬। ਰ੍ 


ਹੋ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ ਸਜਣ (ਤੂੰ ਸੁਣ. ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸਤਿ-ਬਚਨ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੋ 


[[ ਜਿਹਾ (ਕਈ ਕਗ) ਕਰੇਗਾ. ਉਹ ਪਰੀਅਰ (ਪਜੋਂ ਉਸ ਦਾ ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਫਲ) ਪਾ ਲਵੇਗਾ ਹਕਾਰੀ 
ਹੂ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਜੜ ਹਰ ਹਾਲਤ (ਪੁਟੀ) ਜਾਏਗੀ।੭। ਉਤ 


ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂਂ ਨਿਓਟਿਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦੀ (ਪੈਜ ] 


1 ਆਪ) ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ( (ਕਿ ਸੈ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੇ (ਮੇਰੀ) [| 
| ਪੈਜ ਸਵਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ।੮।੧।੨੯। ] 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


8 ਸੁਣਿ ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਤਿ ਬਚਨ ਵਰਤਹਿ ਹਰਿ ਦੁਆਰੇ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਭਉ 
][ ੧_ ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਬਚਨ ਸਚੇ (ਠੀਕ) ਉਤਰਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
][ ੨. ਹੇ ਹਰੀ ਸੱਜਣ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਗ! ਸੁਣ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਉਹ) ਅਟੱਲ ਨਿਯਮ (ਦਸਦਾ ਹਾਂ ਜੋ) ਭੂ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ (ਸਦਾ) ਵਾਪਰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ] 
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ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਠੀਕ ਬਚਨ 'ਉਤਰਨ' ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, 'ਵਰਤਣ' ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਭੂ 
ਦਾ ਜੋ ਦਸਤੂਰ ਹੈ. ਜੋ ਉਥੋਂ ਦਾ ਨੇਮ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਭੂ 
ਤੋਂ ਨਿਰਣੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਏ ॥ ਅਭਿਮਾਨੀ ਕੀ ਜੜ ਸਰਪਰ ਜਾਏ ॥ 
ਸੋ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਸਾ ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿੰਦਕਾਂ 
 ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਦੁਰ-ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿੱਖ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦਾ ਤੇ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਰਾਹੇ-ਰਾਸਤ ਭਾਵ ਠੀਕ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਨਿੰਦਕ ਪਰਾਇਆ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਦਾ ਚਿਤਵਦਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਸੁ ਤੈਸਾ ਪਾਏ ॥। ਅਭਿਮਾਨੀ ਕੀ ਜੜ ਸਰਪਰ ਜਾਏ ॥ 


ਨਾਲ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਦੀ ਸਦਾ 
ਹੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀ ਘਰੁ ੧ ॥ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ, ਕਿਛੁ ਸੁਨੀਐ ਕਹੀਐ ॥। ਮਿਲੈ ਅਸੰਤੁ. ਮਸਟਿ ਕਰਿ ਰਹੀਐ 
॥੧॥ ਬਾਬਾ, ਬੋਲਨਾ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ ਜੈਸੇ. ਰਾਮਨਾਮ ਰਵਿ ਰਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
][ ਸੰਤਨ ਸਿਉ ਬੋਲੇ ਉਪਕਾਰੀ ॥। ਮੂਰਖ ਸਿਉ ਬੋਲੇ, ਝਖ ਮਾਰੀ ॥੨॥ ਬੋਲਤ ਬੋਲਤ, 
॥ ਬਢਹਿ ਬਿਕਾਰਾ ॥। ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ, ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥੩॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਛੂਛਾ 
ਘਟੁ ਬੋਲੈ ।॥ ਭਰਿਆ ਹੋਇ, ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲੈ ॥੪॥੧॥ 


_ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਬਢਹਿਂ. ਕਰਹਿਂ। 1 
ਪਦ ਅਰਬ: ਸੰਤੁ-ਜੋ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਸਾਈਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਅਸੰਤੁ-ਸੰਤ ਦੇ ਉਲਟ। ] 
੬ ਮਸਟਿ-ਚੁੱਪ। ਰਵਿ ਰਹੀਐ-ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਬੋਲੇ-(ਜੋ) ਬੋਲੇਗਾ। ਉਪਕਾਰੀ-ਭਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਝਖਮਾਰੀ- 
ਭਉ ਫਜ਼ੂਲ, ਵਿਅਰਥ ਸਿਰ ਖਪਾਈ। ਬਢਹਿ-ਵਧਦੇ ਹਨ। ਬਿਕਾਰਾ-ਵਿਕਾਰ, ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਝਗੜੇ। ਕਿਆ 
ਊ£ ਕਰਹਿ-ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ?। ਫ਼ੂਛਾ ਘਟ-ਖਾਲੀ (ਸਖਣਾ) ਘੜਾ, ਭਾਵ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਖਾਲੀ. ਮੂਰਖ। ਭਰਿਆਂ ] 
ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਗੁਣਵਾਨ। ਨ ਡੋਲੈ-ਅਡੋਲ. ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜੇ ਕੋਈ) ਸੰਤ (ਰਸ) ਮਿਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਕੁਝ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਭੂ 
ਉਹ `ਗਲ) ਸੁਣੀਏ (ਤੇ) ਕੁਝ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗਲ) ਕਹੀਏ। (ਹਾਂ ਜੇ ਕੋਈ) ਅਸੰਤ, (ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂ, ਭੂ 
ਅਨਾੜੀ) ਮਿਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਚੁਪੀ ਧਾਰ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।੧। 1 
[ ਹੇ ਭਾਈਂ! (ੰਤ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ) ਬੋਲਣਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰੀਏ? (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੀਏ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆਂ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਾਇਆ ਭਲਾ ਭੂ 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਮੂਰਖ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆਂ ਝਖ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਭਾਵ ਸਿਰ-ਖਪਾਈ ਹੀ ਭੂ 
][ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੨। ਹੂ 
ਭਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੂਰਖ ਨਾਲ) ਬੋਲਦਿਆਂ ਬੋਲਦਿਆਂ ਵਿਕਾਰ (ਭਾਵ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ) ਵਧਦੇ ਹੀ ਹਨ। ਭੂ 
[ (ਪਰ) ਬਿਨਾ ਬੋਲੇ ਵੀ (ਸੁੱਤ ਜਾਂ ਅਸ਼ੁੱਭ) ਕੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ$।੩। 1 
ਰਿ ਕਬੀਰ! ਆਖ (ਕਿ ਹਮੇਸਾਂ) ਖਾਲੀ ਘੜਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ 
| ਡੋਲਦਾ, (ਭਾਵ ਅਸੰਤ ਬੜਬੋਲਾ ਅਤੇ ਸੰਤ ਸਹਿਨਸੀਲਤਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)੪।੧। | 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਈਏ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਗ 
ਭਾਵ ''ਬੋਲਤ ਬੋਲਤ ਬਢਹਿ ਬਿਕਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਬੋਲੇ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰਾ॥' ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ ਭੂ 
ਭ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਜਾਂ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀ। ਕੀ ਹਰੇਕ ਨਾਲ ਬੋਲਦਿਆਂ-੨ ਵਿਕਾਰ ] 
[| ਵਧ ਜਾਂਦੇ ਹਨ? ਨਹੀਂ. ਅਸੰਤ ਅਨਾੜੀ ਨਾਲ ਬੋਲਦਿਆਂ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੀ ਉਸ ਨਾਲ 
(ਬੋਲਣਾ ਛਡ ਦੇਈਏ? ਹਾਂ, ਕੁਝ ਦੇਰ ਲਈ ਚੁਪ ਸਾਧਣੀ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗਰਮਾ-ਗਰਮੀ ਵਿਚ ! 
[[ ਗੁੱਸਾ ਵਧਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਰਿ 
] ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਕਿਸੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਹੋਵੇ ਕਿ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ 
| ਪੁਰਸਾਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਵਿਚਾਰ ਹਿਤ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਪੁਰਸਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਕਰੀਏ? ਸੋ ਭੂ 
|| ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੋਈ ਸੰਤ ਪੁਰਸ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ] 
][ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਅਤਿਆਸੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
| ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਜੇਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਸਤਿ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭੂ 
][ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਸੰਤ ਅਨਾੜੀ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਖਾਂ, ਅਸੰਤਾਂ, ] 
|| ਖੋਟੇ ਪੁਰਸਾਂ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆਂ ਲੜਾਈ ਝਗੜਾ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ. ] 
ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨਾਲ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਤੋਂ ਇਕ ਵੱਡੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਖਾਲੀ ਘੜਾ ਭੂ 
[ਹੀ ਭਾਂ ਤਾਂ ਕਰਕੇ ਬੋਲਦਾ ਅਤੇ ਡੋਲਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਘੜਾ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਭੂ 
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|£ ਓਹ ਨਾ ਡੋਲਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੰਤ ਬਿਨਾ ਬੁਲਾਏ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਤ ਜਨ ਜੋ ਭਰੇ ਭੂ 
ਹਉ ਘੜੇ ਵਾਂਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ:-- ਭੂ 
| ਓਇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਨ ਬੋਲਨੀ. ਹਉ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਤਿਨ ਪਾਇ _ [ਪੰਨਾ ੪੧ ਹੂ 
ਭਰ ਬੋਲਣਾ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਸਟੇਜਾਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਬੋਲਣ ਦਾ ਭੈ 
| ਬਲ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਰਾਜਸੀ ਮੰਚਾਂ ਤੇ ਸਫਲ ਬੁਲਾਰੇ ਹੀ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜੋਕੇ ਯੁਗ ਦਾ ਵੱਡਾ 
ਹਉ ਵਾਪਾਰੀ ਓਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸੁਚੱਜਾ ਬੋਲਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਮਿਠਾਸ ਤੇ ਮਨੋਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜਿਆਂ ਤਕ ਪਹੁੰਚਾਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ] 
][ ਅਜ ਸੁਕਤੀਸਾਲੀ ਬੋਲ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੀ ਇਹ ਵੀ ਰਬੀ-ਦਾਤਿ ਹੈ? 1 
[1 ਛਲ, ਕਪਟ, ਫਰੇਬ ਵਾਲੇ ਬੋਲ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਬੇ-ਲੋੜੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਮ ਤੌਰ । 
|[ ਤੇ ਅਸੰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ-- __ 1 
ਐਸੇ ਲੋਗਨ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਹੀਐ । ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਭਗਤਿ ਤੇ ਬਾਹਜ, ੍ 

ਤਿਨ ਤੇ ਸਦਾ ਡਰਾਨੇ ਰਹੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੨ 
ਭੂ ਗੋਂਡ ॥। ਨਰੂ ਮਰੈ, ਨਰੁ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥। ਪਸੂ ਮਰੈ, ਦਸ ਕਾਜ ਸਵਾਰੈ ॥ ੧ | 
] ॥ ਅਪਨੇ ਕਰਮ ਕੀ ਗਤਿ, ਸੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ ॥ ਮੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ, ਬਾਬਾ ਰੇ ॥ ੧ ਤ 
][ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਾਡ ਜਲੇ, ਜੈਸੇ ਲਕਰੀ ਕਾ ਤੂਲਾ ॥ ਕੇਸ ਜਲੇ, ਜੈਸੇ ਘਾਸ ਕਾ ਪੂਲਾ ਤ 
|[ ॥੨॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਤਬ ਹੀ ਨਰੁ ਜਾਗੈ ॥ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ. ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ॥੩॥੨॥ । 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਜਾਨਉਂ. ਜਲੇ ਹੂ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਰੂ-ਨਰ. ਮਨੱਖ। ਕਾਮਿ-(ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਵਿਚ। ਕਾਜ-ਕੰਮ। ਕਰਮ ਕੀ ਗਤਿ-ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਭੂ 
][ ਗਤੀ, ਹਾਲਤ। ਕਿਆ ਜਾਨਉ-ਕੀ ਜਾਣਾਂ? ਬਾਬਾ ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ! ਹਾਡ-ਹੱਡੀਆਂ। ਜਲੇ-ਜਲਦੀਆਂ, ਸੜਦੀਆਂ ਹੂ 
][ ਹਨ। ਲਕਰੀ ਕਾ ਤੂਲਾ-ਲਕੜਾਂ ਦਾ ਗੱਠਾ, ਭਾਗ ਕੇਸ ਜਲੇ-ਕੇਸ ਸੜਦੇ ਹਨ। ਘਾਸ ਕਾ ਪੂਲਾ-ਘਾਹ ਦਾ ਭੂ 
][[ ਬੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਗੱਠਾ, ਮੁੱਠਾ। ਡੰਡੁ-ਡੰਡਾ। ਮੂੰਡ ਮਹਿ-ਸਿਰ ਵਿਚ। [| 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਮਨੁੱਖ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਪਰ ਭੂ 
| ਜਦੋਂ) ਪਸ਼ੂ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜਹਾਨ ਵਿਚ ਇਨਸਾਨ ਦੇ) ਕਈ ਕੰਮ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ।੧। ਹੂ 
1 ਹੇ ਬਾਬਾ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ?) ਮੈਂ ਕੀ ਜਾਣਾਂ? ਹੇ ਬਾਬ! 
][ ਸੈਂ ਕੀ ਜਾਣਾਂ? (ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਇਸ ਪਾਸੇ ਕਦੇ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਗਿਆ. ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ?)।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਾਡ (ਹੱਡੀਆਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਔਂਗ ਵਿਚ) ਸੜਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਕੜੀਆਂ ਦਾ 
॥[ ਭਾਰ (ਅਗ ਨਾਲ ਸੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਕੇਸ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਸੜਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਘਾਹ ਦਾ ਪੂਲਾ (ਮੱਠਾ 
ਭੂ ਸੜਦਾ ਹੈ)।੨। 


੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੦ 


ਕਬੀਰ! ਆਖ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਤਦੋਂ ਹੀ (ਮੋਹ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ. (ਜਦੋਂ ਇਸ ਭੂ 
ਦੇ) ਸਿਰ ਵਿਚ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਲਗਦਾ (ਵਜਦਾ) ਹੈ।੩।੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ''ਦੁਕ੍ਰਿਤ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਥਾਰੋ ਕਰਮੁ ਰੀ'' ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਸਮਝਾਇਆ ਸੀ ਕਿ ਦੁਖ ਸੁਖ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਰਮ ਕੇਵਲ ਇਸ ਜਨਮ ਦੇ ਹੀ ਭੂ 
ਨਹੀਂ, ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜੋ ਫੁਰਮਾ 
ਰਹੇ ਹਨ ਅਪਨੇ ਕਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਮੈ ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਇਹ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਨਿਆਰੀ ਭੂ 
ਹੈ। ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜੇ ਤੇ ਅਵਤਾਰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕੇ। ਸਤਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੫੨-੫੩ ਦੇ 
ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪੜ੍ਹੋ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ ਰਖੋ:- 
ਕੇਵਲ ਕਰਮ ਭਰਮ ਸੇ ਚੀਨਹੁ, ਧਰਮ ਕਰਮ ਅਨੁਰਾਗੋ ।। 
ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਹੁ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੋ, ਪਰਮ ਪਾਪ ਤਜਿ ਭਾਗੋ ॥ ੍ 
ਇਹ ਜਨਮ 'ਕਰਮਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤੁ' ਹੈ। ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਚੰਗਾ ਸਮਝ ਭੂ 
ਉ ਕੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਓਹੀ ਕਰਮ ਜਦੋਂ ਦੁਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਜਰੀ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਲੰਮਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਥੇ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਦੀ ਸਹੂਲਤਾ ਲਈ ਜੋ ਸਵਯਾ 
ਭੂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਨ੍ਰਿਪ ਮਾਰ ਚਲੀ ਪੀਅ ਆਪਨ ਸਿਉਂ, ਪੀਆ ਸਾਂਪ ਡਸਿਓ ਦੁਖ ਹੋਂ ਪਰ ਹੋਂ। 
ਬਨ ਮਾਂਝ ਗਈ ਬਨ ਚੋਰ ਗਹੀ. ਤਿਨ ਬੇਚ ਲਈ ਗਨਿਕਾ ਘਰ ਹੋਂ । 
ਸੁਤ ਸੰਗ ਕੀਯੋ ਤਬ ਜਰਨ ਚਲੀ. ਮਿਲ ਕਾਠ ਕੇ ਸੰਗ ਨਦੀ ਤਰਹੋਂ । 
ਸੁਨਿ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਹੋਂ ਗੂਜਰੀ ਹੋਂ. ਅਬ ਛਾਛ ਕੀ ਚਿੰਤ ਕਹਾਂ ਕਰਹੋਂ । 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੀ ਨਰੋਈ ਅਗਵਾਈ 
ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 


ਕਬੀਰ ਝੰਖੁ ਨ ਝੰਖੀਐ. ਤੁਮਰੋ ਕਹਿਓ ਨ ਹੋਇ ॥ ੂ 
ਕਰਮ ਕਰੀਮ ਜੁ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ਭੂ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਉਦੋਂ ਹੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਤੇ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ 

ਤੇ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਵਜਦਾ ਹੈ। 
ਗੋਂਡ ॥ ਆਕਾਸਿ ਗਗਨੁ, ਪਾਤਾਲਿ ਗਗਨੁ ਹੈ, ਚਹੁਦਿਸਿ ਗਗਨੁ 
ਰਹਾਇਲੇ ॥ ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਸਦਾ ਪੁਰਖੋਤਮੁ, ਘਟੁ ਬਿਨਸੈ. ਗਗਨੁ ਨ ਜਾਇਲੈ ॥੧॥ 
ਮੋਹਿ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਓ ॥ ਇਹੁ ਜੀਉ ਆਇ. ਕਹਾ ਗਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਪੰਚ ਤਤੁ 
ਮਿਲਿ ਕਾਇਆ ਕੀਨੀ, ਤਤੁ ਕਹਾ ਤੇ ਕੀਨੁ ਰੇ ॥ ਕਰਮ ਬਧੁ, ਤੁਮ ਜੀਉ ਕਹਤ ਹੋਂ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੦ ੮ 


[| ਕਰਮਹਿ ਕਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਨੁ ਰੇ ॥੨॥ ਹਰਿ ਮਹਿ ਤਨੁ ਹੈ. ਤਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹੈ. ਸਰਬ [ 
[[ ਨਿਰੰਤਰਿ ਸੋਇ ਰੇ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ. ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ਰੇ 
| ॥੩॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਹੁੰ. ਕਹਾਂ. ਕਰਮਹਿ_ ਮਹਿ. ਛੋਡਉਂ। 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਕਾਸਿ-ਅਕਾਸੁ ਵਿਚ। ਗਗਨੁ-ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ। ਪਾਤਾਲਿ-(ਧਰਤੀ) ਭੂ 
][ ਵਿਚ। ਚਹੁ ਦਿਸਿ-ਚੌਹਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ। ਰਹਾਇਲੇ-ਰਿਹਾ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਆਨਦ ਮੂਲੁ-(ਸਾਰੇ) ਅਨੰਦਾਂ ] 
][ (ਸੁੱਖਾਂ) ਦਾ ਮੁੱਢ। ਸਦਾ-ਸਦਾ (ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ)। ਪੁਰਖੋਤਮ-ਉਤਮ ਪੁਰਖ (ਜੋ ਵਿਆਪਕ ਹੈ)। ਘਟੁ ਹੂ 
ਹਉ ਬਿਨਸੈ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘੜਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਗਨੁ-ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨ ਜਾਇਲੇ-ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਨਾਸ਼ ਭੂ 
ਭਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧। ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਬੈਰਾਗੁ-ਉਪਰਾਮਤਾ। ਜੀਉ-ਜੀਵ। ਆਇ-ਆ ਕੇ (ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ)। ਕਹਾ ਗਇਓ- ਬ 
[[ ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਗਿਆ?। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਕਾਇਆ ਕੀਨੀ-ਦੇਹੀ ਬਣਾ ਦਿਤੀ। ਕਹਾ ਤੇ ਕੀਨ ਰੇ-ਕਿਥੋਂ ਬਣੇ ਊ 
[[ ਹਨ?। ਕਰਮ ਬਧ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਕਹਤ ਹੋ-ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਕਰਮਹਿ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ। ਕਿਠਿ- 
[ ਕਿਸ (ਸ਼ਕਤੀ) ਨੇ। ਜੀਉ ਦੀਨੁ-ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ। ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਸੋਇ ਰੇ-ਓਹੀ ਹੈ। ਸਹਜੇ- 1 
ਹਉ ਸੁਤੇ ਹੀ। ਸੁ-ਉਹ। 


ਗੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਕਾਸ ਵਿਚ ਗਗਨ (ਚੇਤਨ-ਸੱਤਾ) ਹੈ, ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ (ਚੇਤਨ-ਸੱਤਾ) ਹੈ, 
| ਚੌਹਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ (ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਥਿਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ ਆਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ (ਕਾਰਣ) 
][ ਉਤਮ ਪੁਰਖ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ) ਚੇਤਨ ਸੱਤਾ 
[[ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸੁ ਦਾ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧। 

[| ਮੈਨੂੰ (ਇਹ ਗੱਲ ਜਾਨਣ ਲਈ) ਉਪਰਾਮਤਾ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ) 
॥ ਆਇਆ ਸੀ (ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਰਿਆ?।੧।ਰਹਾਉ। ] 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਪੰਜ ਤਤ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਹ) ਦੇਹੀ ਬਣਾਈ ਗਈ (ਪਰ ਦਸੋ) ਇਹ ਤੱਤ ਕਿਸ ਤੱਤ ਤੋਂ ] 
][ ਬਣੇ, ਭਾਵ ਕਿਵੇਂ ਹੌਦ ਵਿਚ ਆਏ?। (ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ) ਆਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਜੀਵ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭੂ 
ਹ[ (ਤਾਂ ਦਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ)?।੨। [| 
| (ਉਤਰ- ਹੇ ਭਾਈ! ਚੇਤਨ) ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ 
|| ਅੰਦਰ (ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਵਾਲੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
[[ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡਾਂਗਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂਗਾ, ਬਾਕੀ ਜੋ ਕੁਝ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
ਉ[ ਹੁਕਮ ਵਿਚ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩।੩। ॥ 
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ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਕਰਮ ਬਧੁ ਤੁਮ ਜੀਉ ਕਹਤ ਹੌ, ਕਰਮਹਿ ਕਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਨੁ ਰੇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੬ ੧_ ਤੁਸੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬਧਾ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਸ ਕੀਤਾ? 
[ਸੁਬਦਾਰਥ 
੨. ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ, ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਆਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਪਰ 
ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਪਹਿਲਾਂ ਚੇਤਨ-ਸੱਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੇ ਵਜੂਦ ਵਿਚ 
ਲਿਆਉਣਾ ਸੀ? (ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਚੇਤਨ-ਸੱਤਾ ਹੀ ਵਜੂਦ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦੀ 
ਹੈ)। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਾਂਖਯ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ੨੫ ਤੱਤ ਹਨ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ (ਕੁਦਰਤ) ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਸਭ ਵਸਤੂਆਂ ਬਣੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਆਪ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਣੀ। ਇਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਪ੍ਰਤਿਸੁਰੀਰ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹਨ। 
ਬੁੱਧੀ, ਅਹੰਕਾਰ, ਗਯਾਰਾਂ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਪੰਜ ਤਨ ਮਾਤ੍ਰ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਯ ਸੂਖਮ (ਲਿੰਗ) ਸੁਰੀਰ ਹੈ, 
ਜੋ ਕਰਮ ਅਤੇ ਗਯਾਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਬੂਲ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਕਰਮ ਅਤੇ ਗਯਾਨ ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇੱਕ ਸੁਰੀਰ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਦੂਜੀ ਦੇਹ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਲਿੰਗ ਸਰੀਰ ਦਾ ਪ੍ਰਲੈ ਤੀਕ ਨਾਸ਼ੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਪ੍ਰਲੈ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਲੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਵੇਲੇ ਫੇਰ ਨਵੇਂ ਸਿਰੇ ਉਪਜਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਾਂਖਯ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦੀਆਂ ਗੁੰਝਲਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਮੂਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਤਾ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚਲਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ 


[ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਸੱਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਬੂਲ ਦੇਹ ਦੇ ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋਣਾ ਮੰਨਣਾ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ-ਰਾਮ ਦੀ 
 ਅੰਸ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ 
ਭਉ ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਉਤਰ) ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਪੂਰਨ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਆਣਾ-ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ, ਫਿਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇਹ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦਿਸੇ ਨਾ? 
ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨਾਸਤਕ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ? ਸੋ ਕੇਵਲ ਕਾਲ ਤੇ ਸੁਭਾਵ ਦੇ ਪੰਚ ਤਤ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਦੇਹੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁੰਕੇ ਸੁਣ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜੇ 
ਉ ਤੁਸੀਂ ਤੱਤਾਂ ਨੰ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਤੱਤ ਕਿਸ ਨੇ ਬਣਾਏ? 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੦ ੯੩੬੬ 


ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮੇਰੀ ਦੇਹੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਦੇਹੀ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੇਹ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ। ਕਰਮ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸ ਨੇ ਜੀਵਨ-ਸੱਤਾ ਦਿੱਤੀ? ਸੋ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ। ਹਰੀ ਸਭ ਵਸਤਾਂ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਰਮ-ਜਾਲ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ 
ਇਕੋ ਇਕ ਸਬਕ ਯਾਦ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:-- 


ਹਰਿ ਮਰਿ ਤਨੁ ਹੈ, ਤਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹੈ. ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਸੋਇ ਰੇ ॥ 


ਰਿ ੧ਉੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ. ਘਰੁ ੨ ॥ 
ਭੁਜਾ ਬਾਂਧਿ ਭਿਲਾ ਕਰਿ ਡਾਰਿਓ ॥ ਹਸਤੀ ਕ੍ਰੋਪਿ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਮਾਰਿਓ ॥ ਹਸਤਿ 
| ਭਾਗਿ ਕੈ ਚੀਸਾ ਮਾਰੈ ॥ ਇਆ ਮੂਰਤਿ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੧॥ ਆਹਿ ਮੇਰੇ ਭ 
॥ ਠਾਕੁਰ, ਤੁਮਰਾ ਜੋਰੁ ॥ ਕਾਜੀ ਬਕਿਬੋ. ਹਸਤੀ ਤੋਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰੇ ਮਹਾਵਤ, ਭ 
]! ਤੁਝ ਡਾਰਉ ਕਾਟਿ ॥ ਇਸਹਿ ਤੁਰਾਵਹੁ. ਘਾਲਹੁ ਸਾਟਿ ॥ ਹਸਤਿ ਨ ਤੋਰੈ, ਧਰੈ ਭ 
| ਧਿਆਨੁ ॥ ਵਾ ਕੈ ਰਿਦੈ. ਬਸੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥੨॥ ਕਿਆ ਅਪਰਾਧੁ ਸੰਤ ਹੈ ਕੀਨਾ ॥ 
| ਬਾਧਿ ਪੋਟ, ਕੁੰਚਰ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ ਕੁੰਚਰੁ ਪੋਟ ਲੈ ਲੈ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ ਬੂਝੀ ਨਹੀ 
ਕਾਜੀ ਅੰਧਿਆਰੈ ॥੩॥। ਤੀਨਿ ਬਾਰ, ਪਤੀਆ ਭਰਿ ਲੀਨਾ ॥ ਮਨ ਕਠੋਰੁ, ਅਜਹੂ ਨ 
| ਪਤੀਨਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਹਮਰਾ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ, ਜਨ ਕੀ ਜਿੰਦੁ ਭੂ 
| ॥੪8।੧॥੪॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਚੀਸਾਂ, ਹਉਂ, ਡਾਰਉਂ, ਇਸਹਿੰ, ਨਹੀਂ, ਅਜਹੂ | 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਭੁਜਾ-ਬਾਹਵਾਂ। ਬਾਧਿ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਭਿਲਾ ਕਰਿ-ਪਿੰਨਾ ਬਣਾ ਕੇ। ਡਾਰਿਓ-ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ। ਬੂ 
ਭਉ ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਕ੍ਰੋਧਿ-ਕ੍ਰਧ ਨਾਲ। ਮੂੰਡ ਮਹਿ-(ਹਾਥੀ ਦੇ) ਸਿਰ ਵਿਚ। ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ। ਭਾਗਿ ਕੈ-ਭਜ (ਦੌੜ) ਕੇ। 
ਚੀਸਾ-ਚੀਕਾਂ। ਮੂਰਤਿ-ਮੂਰਤੀ (ਭਾਵ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ) ਆਹਿ-ਹੈ। ਤੁਮਰਾ ਜੋਰੁ-ਤੇਰਾ ਬਲ, ਤਾਣ ਭਾਵ ਆਸਰ। ਬੂ 
॥ ਬਕਿਬੋ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਤੋਰਿ-ਟੋਗ ਰੇ ਮਹਾਵਤ-ਹੇ ਹਾਬੀਵਾਨ!। ਡਾਰਉ ਕਾਟਿ-(ਤੇਰੇ) ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ (ਪਰੇ) ਸੁਟ ਭੂ 
| ਦਿਆਂਗਾ। ਇਸਹਿ ਤੁਰਾਵਉ-ਇਸ (ਹਾਥੀ) ਨੂੰ (ਅਗੇ) ਟੋਗ ਘਾਲਹੁ ਸਾਟਿ-ਸਟ ਮਾਰ ਕੇ। ਹਸਤਿ ਨ ਤੋਰੈ- ਭ 
॥ ਹਾਥੀ ਟੁਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾ ਕੇ ਰਿਦੈ-ਉਸ (ਹਾਥੀ) ਦਿਲ ਵਿਚ। ਅਪਰਾਧ-ਪਾਪ, ਗੁਨਾਹ। ਬਾਧਿ ਪੋਟ-ਪੋਟਲੀ 
| ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਕੁੰਚਰ-ਹਾਥੀ। ਕਾਜੀ ਅੰਧਿਆਰੈ-ਅੰਨ੍ਹੇ ਕਾਜੀ ਨੇ ਪਤੀਆ-ਪਰਤਾਵਾ, ਅਜਮਾਇਸ। ਭਰਿ ਲੀਨਾ-ਭਰ ਭੂ 
ਲਿਆ। ਪਤੀਨਾ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਿਆ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ-ਸਹਜਿ ਪਦ ਵਿਚ (ਜਿਥੇ ਦੁਖ ਬ 
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ਅਰਥ: (ਮੇਰੀਆਂ) ਬਾਹਵਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਗਠੜੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਹਾਥੀ ਅਗੇ) ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। (ਮਹਾਵਤ ਨੇ) 
ਕੋ੍‌ਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਅੰਕਸ) ਮਾਰਿਆ। ਹਾਥੀ ਭਜ ਕੇ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ੍ 
ਕਿ) ਮੈਂ ਇਸ ਮੂਰਤਿ (ਭਾਵ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧। ਹੂ 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ) ਕਾਜ਼ੀ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਮਹਾਵਤ!ਂ ਇਸ) ਹਾਥੀ ਨੂੰ (ਸਟ ਮਾਰ ਕੇ ਅਗੇ) 
ਟੋਰ (ਭਾਵ ਕਬੀਰ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਪਰ) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਜ਼ੋਰ (ਤਾਣ ਭਾਵ ਆਸਰਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
੍ (ਕਾਜ਼ੀ ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਮਹਾਵਤਾਂ ਇਸ (ਹਾਥੀ) ਨੂੰ ਸੈਂਟ ਮਾਰ ਕੇ ਟੁਰਾ (ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਮੈ) 1 
| ਤੇਰੇ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਵਾ ਦਿਆਂਗਾ। (ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਾਥੀ ਟੁਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਉਹ ਮੇਰੇ ਵਲ) ਹੂ 
| ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ (ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ) ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ) ਸੰਤ (ਨੇ) ਕੀ ਗੁਨਾਹ ਕੀਤਾ ਹੈ? (ਜੋ) ਪੋਟਲੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਹਾਥੀ ਅਗੇ | 
ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਨੇ? ਹਾਥੀ (ਉਹ ਬੱਧੀ ਹੋਈ) ਪੋਟਲੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕ ਚੁੱਕ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਹੂ 
| ਸੁਰ੍ਹਾ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਸਮਝੀ ਹੀ ਨਹੀ।੩। ਹੂ 

(ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ) ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਰਜ ਕੇ ਪਰਤਾਵਾ ਕਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਅਜ਼ਮਾ ਲਿਆ (ਪਰ ਕਾਜ਼ੀ ਦਾ) ਕਠੋਰ ਹੂ 
(ਪਥਰ ਵਰਗਾ ਸਖੁਤ) ਮਨ ਅਜੇ ਵੀ ਨਾ ਪਤੀਜਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਯੀਕਨ ਨਾ ਆਇਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ | 
ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਹੂ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ (ਰਾਖਾ) ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਦਾਸ ਦੀ ਭੂ 
ਜਿੰਦ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ (ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)੪੧॥੪। ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦੇ ਮੁਦਈ ਸਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿੰਦੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਭੂ 
ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਪਖੀ ਸਨ। ਆਪ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਕਾਜ਼ੀ ਵੀ ਦੁਖੀ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵੀ ਔਖੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਤੈ 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਆਗੂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਗੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। । 
ਰ੍ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੰਗਾ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਰਿਆ ਗਿਆ। ਦੂਜੀ ਵਾਰ, ਐੱਗ ਵਿਚ ਸੁਟਿਆ ਤ 
| ਰਿਆ। ਹੁਣ ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਹਾਥੀ ਅਗੇ ਸੁਟਿਆ ਗਿਆ। ਵਕਤ ਦੇ ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਭੂ 
| ਲੈਣ ਲਈ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਾ ਛੱਡੀ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਹ ਪਾਣੀ ਨੇ ਰੋੜਿਆ, ਨਾਹ ਅਗ ਨੇ ਸਾੜਿਆ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੂ 
ਹ[ ਸੁਕਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਦੀ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਾ ਆਈ। [॥ 
੍ ਆਖੁਰ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਆਪ ਪਾਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਭੂ 
1 ਹੀ ਅਪ ਨੂੰ ਕਸੁਟ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ ਮੈਨੂੰ ਬਖਸੁ ਲਵੋ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੱਕਿਤ ਹੈ 'ਬਖਸੀ ਹਿੰਦੂ, ਮੈ ਭੂ 
ਭੂ ਤੇਰੀ ਗਾਇ" (ਪੰਨਾ ੧੧੬੬) ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸਾਧੂ ਸੁਭਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਾਡਾ ਤ 
| ਰਖਾ ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
[| ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਡਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਅਸੰਗਤ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਨਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਭੂ 
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[ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਭਰੋਸੇ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਇਨਸਾਨ 
ਉਉ ਤਾਂ ਕੀ. ਕੋਈ ਹੈਵਾਨ ਵੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਦਾ। 
ਰਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਇਕ ਸਮੇਂ ਕਾਜ਼ੀਆਂ 
ਹ£ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਖਿਲਾਫ ਮਤਾ ਪਾਸ ਕਰਕੇ ਤੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸਕੰਦਰ ਲੋਧੀ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਕਿ ਕਬੀਰ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਸਤੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਤੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਝ ਪਤਾ 
| ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ? ਸਾਡੇ ਖਿਆਲ ਵਿਚ ਇਹ ਕਾਫੁਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ 
ਹਉ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕੁਝ ਸੋਚਿਆ ਸਮਝਿਆ ਨਾ. ਝਟ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਅਗੇ 


ਭੂ ਖੜਾ ਕਰਕੇ ਮਰਵਾ ਦਿਓ।'' ਇਹ ਸਭ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਗਲਾਂ ਹਨ। ਮਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਤੇ 


[[ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਗੇ ਕਿਵੇਂ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? 

॥ ਗੋਂਡ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਮਾਨਸੁ. ਨਾ ਇਹੁ ਦੇਉ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਜਤੀ ਕਹਾਵੈ ਸੇਉ ॥ 
][ ਨਾ ਇਹੁ ਜੋਗੀ, ਨਾ ਅਵਧੂਤਾ ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਮਾਇ, ਨ ਕਾਹੂ ਪੂਤਾ ॥ ੧ ॥ ਇਆ 
][ ਮੰਦਰ ਮਹਿ, ਕੌਨ ਬਸਾਈ ॥ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ. ਨ ਕੋਊ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾ 
[[ ਇਹ ਗਿਰਹੀ, ਨਾ ਓਦਾਸੀ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਰਾਜ, ਨ ਭੀਖ ਮੰਗਾਸੀ ॥ ਨਾ ਇਸੁ ਪਿੰਡੁ. 
][ ਨ ਰਕਤੂ ਰਾਤੀ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਬ੍ਰਹਮੁ. ਨਾ ਇਹੁ ਖਾਤੀ ॥ ੨ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਤਪਾ 
[ ਕਹਾਵੈ ਸੇਖੁ ॥ ਨਾ ਇਹੁ ਜੀਵੈ, ਨ ਮਰਤਾ ਦੇਖੁ ॥ ਇਸੁ ਮਰਤੇ ਕਉ. ਜੇ ਕੋਊ ਰੋਵੈ ॥ ਊ 
[ ਜੋ ਰੋਵੈ, ਸੋਈ ਪਤਿ ਖੋਵੈ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ. ਮੈ ਡਗਰੋ ਪਾਇਆ ॥ ਜੀਵਨ 
][ ਮਰਨੁ ਦੋਊ ਮਿਟਵਾਇਆ ॥। ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹ ਰਾਮ ਕੀ ਅੰਸੁ ॥ ਜਸ ਕਾਗਦ ਪਰ 
ਹ[[ ਮਿਟੈ ਨ ਮੰਸੁ ॥੪॥1੨॥੫॥ 

ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਇਹੁ-ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਮਾਨਸੁ-ਮਨੁੱਖ। ਦੇਉ-ਦੇਵਤਾ। ਸਿਉ- 
ਸ਼ਿਵ ਸਿਵ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੈਵਮਤੀਆ । ਅਵਧੂਤਾ-ਕੰਨ ਪਾਟਾ ਤਿਆਗੀ। ਮਾਇ-ਮਾਂ। ਪੂਤਾ-ਪੁੱਤਰ ਇਆ ਭੂ 
ਭਉ ਮੰਦਰਿ-ਇਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਕੌਨ ਬਸਾਈ-ਕੌਣ ਵਸਦਾ ਹੈ? ਗਿਰਹੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ। ਓਦਾਸੀ- ਹੂ 
] ਤਿਆਗੀ। ਰਾਜ-ਰਾਜਾ। ਮੰਗਾਸੀ-ਮੰਗੇਗਾ। ਪਿੰਡ-ਸਰੀਰ। ਰਕਤੂ-ਲਹੂ। ਰਾਤੀ-ਰੌਂਤੀ ਭਰ। ਖਾਤੀ-ਖੇਂਤਰੀ।੨। 
ਭੂ ਪਤਿ-ਇਜਤ। ਖੋਵੈ-ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। ਡਗਰੋ-(ਸਿੱਧਾ) ਰਸਤਾ। ਮਿਟਵਾਇਆ-ਮਿਟਵਾ (ਮੁਕਾਅ) ਲਿਆ ਹੈ। 


ਭੂ ਅੰਸੁ-ਜੀਵ ਆਤਮਾ। ਜਸ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਗਦ ਪਰ-ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ। ਮੰਸ-ਮਸ. ਸਿਆਹੀ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨਾ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਹੈ. ਨਾ ਇਹ ਦੇਵਤਾ ਹੈ। ਨਾ ਇਹ ਜਤੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਭੂ 


( ਹੈ. ਨਾ ਇਹ ਸ਼ਿਵ-ਮਤੀਆ ਹੈ। ਨਾ ਇਹ ਜੋਗੀ ਹੈ ਨਾ (ਇਹ) ਤਿਆਗੀ ਹੈ। ਨਾ ਇਸ ਦੀ ਮਾਂ ਹੈ. ਨਾ (ਇਹ) 
ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ।੧। 

| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਕੌਣ ਵਸਦਾ ਹੈ? ਉਸ (ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਅੰਤ ਕੋਈ 
ਭੂ ਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਇਹ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਹੈ. ਨਾ ਉਦਾਸੀ ਹੈ। ਨਾ ਇਹ ਰਾਜਾ ਹੈ ਨਾ ਇਹ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ [1 
(ਭਿਖਾਰੀ) ਹੈ। ਨਾ ਇਸ ਦਾ ਸਗੀਰ ਹੈ, ਨਾ (ਇਸ ਵਿਚ) ਰਤੀ ਭਰ ਲਹੂ ਹੈ। ਨਾ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ. ਨਾ ਇਹ ਖਤਰੀ 
(ਵੈਸ਼ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰ) ਹੈ।੨। ॥ 
! ਹੈ ਭਾਈ!) ਨਾ ਇਹ ਤਪੀਸਰ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਨਾ ਇਹ) ਸੇਖ ਹੈ। ਨਾ ਇਹ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਇਸ ਭੂ 
| ਨੂੰ ਕੋਈ) ਮਰਦਾ ਵੇਖ (ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਜੇਹੜਾ ਕੋਈ ਇਸ (ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਨੂੰ) ਮਰਦਾ (ਜਾਣ ਕੇ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ੍ 
ਜਿਹੜਾ ਰੋਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆਂਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ (ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਲਭਣ ਦਾ) ਸਿਧਾ ਹੂ 
੬ ਰਸਤਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਖੁਤਮ ਕਰਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਕਬੀਰਾਂ (ਤੂ) 1 
ਆਖ (ਕਿ ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਆਪਣੀ) ਅੰਸ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ 
| ਾਗਜ਼ ਉਤੇ ਲਗੀ ਸਿਆਹੀ (ਕਾਗਜ਼ ਨਾਲ ਤਦਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਮਿਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਗੰ 
ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੪।੨॥੫। 1 


ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਜਨਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੂ 
ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਪਰਸਨ ਉਠਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ॥ 
ਉਉ ਉਸਦਾ ਕੀ ਸਰੂਪ ਹੈ? ਉਹ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ [| 
ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੰ 


ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਨਾ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੈ. ਨਾ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ, ਨਾ ਖਤਰੀ ਹੈ. ਅਜੇਹੇ ਭੂ 
ਭੂ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਜਸ ਲਿਖਣ ਲਗੀਏ ਤਾਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਭਇ 


ਲਈ ਇਹ ਆਖਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਇਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਅਖਰ ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਸਿਆਹੀ ਤਾਂ ਮਿਟ ਸਕਦੀ ੍ 


ਭੂ ਹੈ ਪਰ ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਵਾਲੀ ਹੋਂਦ ਪੌਂਕੀ ਤੇ ਅਮਿੱਟ ਹੈ। 


ਗੋਂਡ ॥ ਤੂਟੇ ਤਾਗੇ, ਨਿਖੁਟੀ ਪਾਨਿ ॥ ਦੁਆਰ ਉਪਰਿ ਝਿਲਕਾਵਹਿ ਕਾਨ ॥ 
| ਕੂਚ ਬਿਚਾਰੇ, ਫੂਏ ਫਾਲ ॥ ਇਆ ਮੁੰਡੀਆ ਸਿਰਿ ਚਢਿਬੋ ਕਾਲ ॥੧॥ ਇਹੁ ]ੂ 
ਰ੍ ਮੁੰਡੀਆ, ਸਗਲੋ ਦਬ ਖੋਈ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ, ਨਾਕ ਸਰ ਹੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਭੂ 
ਰਿ ਤੁਰੀ ਨਾਰਿ ਕੀ ਛੋਡੀ ਬਾਤਾ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ, ਵਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਲਰਿਕੀ ਲਰਿਕਨ ਭੂ 
ਥੋਬੋ ਨਾਹਿ ॥ ਮੁੰਡੀਆ ਅਨਦਿਨੁ ਧਾਪੇ ਜਾਹਿ ॥ ੨ ॥ ਇਕ ਦੁਇ ਮੰਦਰਿ, ਇਕ ਭੂ 
ਰ ਦੁਇ ਬਾਟ ॥ ਹਮ ਕਉ ਸਾਥਰੁ, ਉਨ ਕਉ ਖਾਟ ॥ ਮੂਡ ਪਲੋਸਿ, ਕਮਰ ਬਧਿ ਪੋਥੀ ] 
| । ਹਮ ਕਉ ਚਾਬਨੁ. ਉਨ ਕਉ ਰੋਟੀ ॥੩॥ ਮੁੰਡੀਆ ਮੁੰਡੀਆ ਹੂਏ ਏਕ ॥ ਏ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੧ 


 ਮੁੰਡੀਆ. ਬੂਡਤ ਕੀ ਟੇਕ ॥ ਸੁਨਿ, ਅੰਧਲੀ ਲੋਈ ਬੇਪੀਰਿ ॥ ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਭਜਿ 
ਇ ਸਰਨਿ ਕਬੀਰ ॥੪॥੩।।੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਗੇ-ਧਾਗੇ। ਨਿਖੁਟੀ-ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ। ਪਾਨਿ-ਪਾਣ (ਆਟੇ ਜਾਂ ਮੈਦੇ ਦੀ ਬਣਾਈ ਲੇਵੀ, 
ਮਾਇਆ)। ਝਿਲਕਾਵਹਿ-ਲਿਸਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਨ-ਕਾਨੋਂ। ਕੂਚ ਬਿਚਾਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ ਕੁੱਚ। ਫੂਏ ਫਾਲ-ਖਿੰਡੇ ਪੁੰਡੇ 
| ਪਏ ਹਨ। ਇਆ ਮੁੰਡੀਆ ਸਿਰਿ-ਇਸ (ਕਬੀਰ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਚਢਿਬੋ ਕਾਲ-ਮੌਤ ਸਵਾਰ ਹੈ। ਸਗਲੋ ਦ੍ਰਬ- 
ਇ ਸਾਰਾ ਧਨ। ਖੋਈ-ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਕ ਸਰ-ਨਕ ਦਮ। ਤੁਰੀ-ਜਿਸ ਤੇ ਕਪੜਾ ਲਪੇਟਦੇ ਹਨ। ਨਾਰਿ-ਨਾਲ, 
ਨਲਕੀ। ਵਾ ਕਾ-ਉਸ (ਕਬੀਰ) ਦਾ। ਲਰਕੀ-ਲੜਕੀਆਂ। ਲਰਕਨਿ-ਲੜਕਿਆਂ ਦੇ। ਥੈਬੋ-ਖਾਣੇ ਜੋਗਾ। 
ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ। ਧਾਪੇ ਜਾਹਿ-ਰਜੇ ਹੋਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ਮੰਦਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਬਾਟ-ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਸਾਥਰੁ- 
 ਤੁੰਜੇ। 'ਖਾਟ-ਮੰਜੀ। ਮੂਡ ਪਲੋਸਿ-ਸਿਰ ਤੇ ਹਥ ਫੇਰਦੇ ਹਨ। ਕਮਰ ਬਧਿ-ਲਕ ਨਾਲ ਬਧੀ ਹੋਈ। ਚਾਬਨ-ਚਬਣ 
ਨੂੰ (ਭੁਜੇ ਹੋਏ ਦਾਣੇ)। ਉਨ ਕਉ-ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਤਿਸੰਗੀ ਮੁੰਡਿਆਂ) ਨੂੰ ਏਕ-ਇਕ ਸਿੱਕ। ਏ ਮੁੰਡੀਆ-ਇਸੇ ਮੁੰਡੇ 
(ਸਨ ਕਤ ਜੀਤ ਸਿ ਰੀ ਲੋਈ-ਹੇ ਲੋਈਂ। ਬੇਪੀਰ- 
ਇ ਨਿਗੁਰੀ। ਭਜਿ-ਦੌੜ ਕੇ। 
| ਅਰਥ: (ਨਿਤ ਸਾਧ ਟੋਲੀਆਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਦੇ ਝਗੜੇ ਦੀ ਗੱਲ 
ਨੂੰਹ ਤੇ ਸੱਸ ਸਾਂਝਾ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ)। (ਤਾਣੀ ਦੇ) ਧਾਗੇ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ, (ਸ਼ੂਤਰ ਨੂੰ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਪਾਣ 
ਦੀ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਦਰਵਾਜੇ ਉਤੇ (ਟੰਗੇ ਹੋਏ) ਕਾਨੇ ਲਿਸ਼ਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਵਿਚਾਰੇ ਕੁੱਚ ਭੀ ਟੁਟੇਫੁਟੇ ਖਿੰਡ ਪੰਡੇ ਭੂ 
ਪਏ ਹਨ। (ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਸ ਮੁੰਡੇ (ਕਬੀਰ) ਦੇ ਸਿਰ ਕਾਲ ਸਵਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 
(ਲੋਈ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਇਹ ਸਾਧ (ਕਬੀਰ) ਸਾਰਾ ਧਨ ਵੰਝਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਹਰ ਵੇਲੇ) 
ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਮੇਰ) ਨਕ ਵਿਚ ਦਮ (ਕਰ ਛਡਿਆ ਨੇ)।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਇਸ ਮੁੰਡੇ ਨੇ) 'ਤੁਰੀ' ਤੇ 'ਨਾਲ' ਦੀ ਗਲ ਹੀ ਛੱਡ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ 
(ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਹੈ। ਲੜਕੀ ਤੇ ਲੜਕਿਆਂ ਦੇ ਖਾਣ ਜੋਗਾ ਹੈ ਨਹੀਂ (ਇਹ) ਮੁੰਡੇ (ਗੁਰਭਾਈ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਜ 
ਰਜ ਕੇ (ਇਥੋ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਦੋ (ਸਾਧੂ) ਘਰ ਵਿਚ (ਬੈਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ) ਇਕ ਦੋ (ਸਾਧੂ) ਰਸਤੇ ਤੇ (ਟੁਰੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਸਾਨੂੰ ਸਥਰ (ਭੁੰਝੇ ਆਸਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੰਜੀਆਂ ਤੇ (ਸੁਆਉਂਦਾ ਹੈ)। ਭੂ 
(ਉਹ ਸਾਧੂ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਹਥ ਫੇਰ ਕੇ ਲਕ ਨਾਲ ਪੋਬੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਤੁਰੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ)। ਸਾਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਭੁਜੇ 
ਉ ਹੋਏ ਦਾਣੇ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਾਧੂਆਂ) ਨੂੰ ਰੋਟੀ (ਪਰਸ਼ਾਦਾ) ਛਕਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਇਹ ਸਿਰ ਮੁੱਠੇ (ਸਾਧੂ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਹੋਏ ਹਨ। (ਹੇ ਲੋਈਂ ਤੂੰ ਸਮਝ) ਇਹ ਮੁੰਡੇ | 
) ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੀ ਨਿਗੁਰੀ 


(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬਦਿਆਂ ਦੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ 
ਲੋਈ! ਮੇਰੀ ਗਲ ਸੁਣ: ਤੂੰ ਭੱਜ ਕੇ ਇਟਨਾਂ ਮੁੰਡਿਆਂ (ਸਾਧੂ-ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ) ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਜ1੪੩।੬। 


ਨ ੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੮੭੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੁਨਿ ਅੰਧਲੀ ਲੋਈ ਬੇ ਪੀਰਿ ॥ ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਭਜਿ ਸਰਨਿ ਕਬੀਰ ॥ 


£ ਦੱਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਭੈ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲੋਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਸਪਰ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ 

]£ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਆ ਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:-- 

੧. ਸੁਣ ਅਗਿਆਨ ਕਰ ਬੇਮੁਰਸਦੀ ਲੋਈ ੍ 
(ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ) ਸੁਨੋ ਹੇ ਅੰਧੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੇ ਲੋਕੋ। [ਫਸ 


| ੨ ਬੇਪੀਰਿਨਿਗੁਰੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਊ 
[ ੩ ਰੇ ਅੰਨ੍ਹੀ ਨਿਗੁਰੀ ਲੋਈ! ਸੁਣ, [ਦਰਪਣ ਭ 


ਭ ਨਿਰਣੈ: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸੁ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਨਿ ਅੰਧਲੀ ਲੋਈ ਬੇ ਪੀਰਿ' ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਾਨਣ ਜਾਂ ਆਤਮ-ਰੈੱਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਭੂ 
ਹਉ ''ਦੇਖੋ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਤੰਗ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਚੰਗੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੂ 
ਹ[ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਧੰਨ ਤਾਰ॥" [| 
੍ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੰਡਣਾ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
][ ਝਗੜਾ ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ 'ਅੰਨ੍ਹੀ' ਤੇ 'ਨਿਗੁਰੀ' ਆਖਿਆ ਜਾਏ. ਇਹ ਗਲ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ 
[[ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ। ਜੇ ਕੋਈ ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਪੁਛੇ ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲੋਈ 'ਨਿਗੁਰੀ' ਸੀ? ਤਾਂ ਊ 
[ ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਕੋਈ ਕਿਵੇਂ ਦੇ ਸਕੇਗਾ ਫਿਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰੇ ਲੋਈ, ਜਾਂ 'ਰੀ ਲੋਈ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕੁਝ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਵੀ ਇਥੇ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਹੈ 
ਰ੍ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰੇਕ ਪਤੀ ਤੇ ਪਤਨੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭੂ 
][ ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਲੋਈ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹੀ ਤੇ ਨਿਗੁਰੀ ਆਖਣਾ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ] 
] ਨਹੀਂ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਆਤਮਾ ਤੇ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ ਜੋ ਭੂ 
[[ ਭੰਗ ਪਾਵੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਅਤੇ ਭੂ 
[ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਾਣਾ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਰਿ 
ਹ[[ ਖਰਚਣ ਤੇ ਗਿਲਾ ਗੁੱਸਾ ਆਉਂਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਜੋ ਪਰਸਪਰ ਝਗੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਜੋਕੇ ਸਮੇਂ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਦੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਗਲਾਂ ਵੇਖਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। "ਇਨ ਮੁੰਡੀਅਨ ਭਜਿ ਸਰਨਿ ਕਬੀਰ” ਭੂ 
[ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸਿਖਿਆ ਦਾਇਕ ਹੈ ਜੋ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਸੰਤੁਲਨ ਕਾਇਮ ਰਖਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੧ ੯੯ 


ਇਸ ਲਈ 'ਹੇ ਅੰਧੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਅਰਥ 


ਇ ਵੀ ਗੋਲ-ਮੋਲ ਹੀ ਹਨ। 


| ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਕਰਕੇ ਭ 
ਇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦਾ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਲੋਂ ਆਪਣਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਛਡ ਭੂ 
ਊ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਦੁਖਦਾਈ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ 'ਸੁਨਹੁ ਜਿਠਾਨੀ ਸੁਨਹੁ ਦਿਰਾਨੀ ਅਚਰਜੁ ਏਕੁ ਭਇਓ' ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ ਭੂ 
ਊ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। | 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੰਮ ਕਾਜ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਤਾਂ ਸੁਖਦਾਈ ਪ੍ਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਤਾਂ | 
ਭਉ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਨਾਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਤਣਨਾ ਬੁਣਨਾ ਛੱਡ ਦਿਤਾਂ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ 'ਤੁਰੀ ਨਾਂਰਿ ] 
ਇ ਕੀ ਫ਼ੋਡੀ ਬਾਤਾ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਸੰਸਾਰੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। 
| ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਚੁਕੇ ਸਨ. ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੇ 
ਇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗਲਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਅੰਤਲੀ ਸਤਰ ਵਿਚ ਇਕੋਂ ਗਲ ਆਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਭੂ 
॥ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਚੁਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- | 
ਸੁਨਿ ਅੰਧਲੀ ਲੋਈ ਬੇਪੀਰਿ ॥ ਇਨ ਮੁੰਡਿਅਨ ਭਜਿ ਸਰਨਿ ਕਬੀਰ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ ਜਉ ਗ੍ਰਿਹੁ ਕਰਹਿ ਤ ਧਰਮੁ ਕਰੁ. ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 
ਬੈਰਾਗੀ ਬੰਧਨੁ ਕਰੈ. ਤਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗ ॥ __ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਘਰੋਗੀ ਕੰਮਾਂ ਵਲ ਉਕਾ ਹੀ ਧਿਆਨ ਨਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ 
: ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਵਿਘਨ ਪੈਣਾ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਨਾ ਬੂ 
ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣਾ ਇਹ ਤਿੰਨ ਗਲਾ ਗੁਰੂ ਬੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸੀਆਂ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨੋ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਬੈਰਾਗੀ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਗੋਂਡ ॥ ਖਸਮੁ ਮਰੈ, ਤਉ ਨਾਰਿ ਨ ਰੋਵੈ ॥ ਉਸੁ ਰਖਵਾਰਾ ਅਉਰੋ ਹੋਵੈ ॥ 
॥ ਰਖਵਾਰੇ ਕਾ ਹੋਇ ਬਿਨਾਸ ॥ ਆਗੇ ਨਰਕੁ, ਈਹਾ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ।੧॥ ਏਕ 


ਪਰੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਮਾਰਹੁ ਡਰੈ ॥ ਸਾਕਤ ਕੀ, ਓਹ ਪਿੰਡ ਪਰਾਇਣਿ ॥ ਹਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੨ ੧੦੧੩ 


[ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦ (ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰਦੇਵ ਮਿਲੇ (ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ (ਤਾਂ) ਅਸਾਂ ਉਸ 
[[ (ਮਾਇਆ) ਦਾ ਬਹੁਤ ਭੇਦ ਜਾਣ ਲਿਆ। ਕਬੀਰ! ਆਖ ਕਿ ਹੁਣ (ਮਾਇਆ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋ) ਬਾਹਰ ਜਾ ਪਈ ਹੈ 

[[ (ਭਾਵ ਸਾਨੂੰ ਛਡ ਗਈ ਹੈ ਤੇ) ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਜਾ ਲਗੀ ਹੈ।੪1੪।੭। 
1 ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗਾਥਾ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਸੁਹਾਗਵੰਤੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ਜੋ ਜਗਤ ਦੇ ਭੂ 
ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਦੀ ਵਿਧਵਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਇਕ ਖਸਮ 
( ਨਹੀਂ, ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਤੀ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਦੌੜ ਕੇ ਇਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਜਾਣ ਦਾ ਜਤਨ ਭੂ 
][ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਓਹ ਵਿਆਹ ਲੈਣ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣਾ ਲੈਣ, ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੀ ਭੀ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਭੂ 
][ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਹੈ ਪਰ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਡਾਇਣ ਸਮਾਨ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। ਰ 


੍ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਣ ਤੇ ਭੂ 
][ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੇਦ ਪਤਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਾਡਾ ਖਹਿੜਾ ਛਡ ਕੇ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਹੂ 
][ ਦੇ ਪਲੇ ਜਾ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿ 
॥[ ਸਾਕਤ ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੜ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰੀ ਬੈਠੇ ਭੂ 
ਭੂ ਹਨ। ਉ॥ 
[| ਗੋਂਡ ॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੋਭਾ ਜਾ ਕੈ ਰੇ ਨਾਹਿ ॥ ਆਵਤ ਪਹੀਆ, ਖੂਧੇ ਜਾਹਿ ॥ ਵਾ | 
$[ ਕੈ ਅੰਤਰਿ ਨਹੀ ਸੰਤੋਖੁ ॥ ਬਿਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ, ਲਾਗੈ ਦੋਖੁ ॥੧॥ ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ, ਭੂ 
][ ਮਹਾ ਪਵੀਤ ॥ ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ, ਡੋਲੈ ਚੀਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੋਹਾਗਨਿ, ਕਿਰਪਨ ਕੀ ] 
[[ ਪੂਤੀ ॥ ਸੇਵਕ ਤਜਿ. ਜਗਤ ਸਿਉ ਸੂਤੀ ॥ ਸਾਧੂ ਕੈ ਠਾਢੀ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਸਰਨਿ ]ੂ 
][ ਤੇਰੀ ਮੋਕਉ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੨॥ ਸੋਹਾਗਨਿ ਹੈ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰੀ ॥ ਪਗ ਨੇਵਰ, ਛਨਕ ]ੂ 
][ ਛਨਹਰੀ ॥ ਜਉ ਲਗੁ ਪ੍ਰਾਨ. ਤਊ ਲਗੁ ਸੰਗੇ ॥ ਨਾਹਿ ਤ ਚਲੀ ਬੇਗਿ ਉਠਿ ਨੰਗੇ ] 
][ ॥੩॥ ਸੋਹਾਗਨਿ, ਭਵਨ ਤ੍ਰੈ ਲੀਆ ॥ ਦਸ ਅਠ ਪੁਰਾਣ, ਤੀਰਥ ਰਸ ਕੀਆ ॥ ਨ 
| ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸਰ ਬੇਧੇ ॥ ਬਡੇ ਭੂਪਤਿ ਰਾਜੇ ਹੈ ਛੇਧੇ ॥੪॥ ਸੋਹਾਗਨਿ ॥ 
][ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰਿ ॥ ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੈ ਸੰਗਿ ਬਿਧਵਾਰਿ ॥ ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੇ ਮਿਟਵੇ | 
ਹੂ ਫੂਟੇ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਛੂਟੇ ॥੫॥੫॥੮॥ ] 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿੰ. ਜਾਹਿ. ਮਹਾਂ, ਸਿਉਂ, ਮੋਕਉਂ, ਬ੍ਰਹਮਾਂ, ਹੈ। 


੧੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੨ 


ਹਨ। ਵਾ ਕੈ ਰਿਦੈ-(ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਨਹੀ ਸੰਤੋਖੁ-ਸਬਰ, 
ਰਜੇਵਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਿਨੁ ਸੋਹਾਗਨਿ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਦੋਖੁ-ਦੋਸ਼. ਪਾਪ। ਧਠੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਰ॥ ਮਹਾ ਪਵੀਤ-ਵਡੀ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਤਪੇ ਤਪੀਸਰ-ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਪੇਂਸਵੀਆਂ ਦਾ। ਡੋਲੈ ਚੀਤ-ਚਿਤ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਕਿਰਪਨ-ਕੰਜੂਸ। ਪੂਤੀ-ਪੁਤਰੀ. ਧੀ। ਸੇਵਕ ਤਜਿ-(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ। ਠਾਂਢੀ-ਖੜੀ ਗੈ। ਊਂ 
ਦਰਬਾਰਿ-ਦਰ ਤੇ। ਪਗਪੈਰਾਂ ਵਿਚ। ਨੇਵਰ-ਝਾਂਜਰਾਂ। ਛਨਕ-ਛਣਕਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਫ਼ਨਹਰੀ-ਛਣਕਾਰ ਨਾਲ ਮੋਹ ਭੂ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਨ-ਸੁਆਸ। ਬੇਗਿ-ਛੇਤੀ ਨਾਲ। ਭਵਨ ਤ੍ਰੈ ਲੀਆ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ (ਵਸ ਕਰ) ਲਿਆ ਹੈ। ਦਸ ਭੂ 
ਅਠ ਪੁਰਾਣ-(੧੮ ਪੁਰਾਣ)। ਰਸ ਕੀਆ-ਰੱਸ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਮਹੇਸਰ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਬੇਧੇ-ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ। ਭੂ 
ਇ ਤੁਪਤਿ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਰਾਜੇ। ਛੇਦੇ-ਨਾਸੁ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਰਵਾਰਿ-ਉਰਾਰਲਾ ਪਾਸ॥ ਪਾਰ-ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਬੂ 
 ਪਾਂਚ ਨਾਰਦ ਕੈ-ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ। ਬਿਧਿ ਵਾਰਿ-ਮਿਲੀ ਹੋਈ। ਮਿਟਵੇ-ਮਿਟੀ ਦੇ ਭਾਂਡੇ। ਫੂਟੇ-ਟੁੱਟ 
ਗਏ। [1 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਸਬੂਲ) ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 

ਜੋ) ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ (ਅਥਵਾ ਅਭਿਆਗਤ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੈ) 

੬ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦਾ)। ਸੋਹਾਗਨਿ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਦੋਂ ਕੋਈ 
ਅਭਿਆਗਤ ਭੁਖਾ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਇਹ) ਦੋਸ਼ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਪ ਚੜ੍ਹਦਾ 


 ਹੈ।੧। 


ਭਿ (ਇਸ ਪਖੋ) ਸੋਹਾਗਵਤੀ (ਮਾਇਆ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ (ਅਤੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। (ਪਰ ਨਾਲ) ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ 

੬੬ ਬਿਨਾ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤਪੱਂਸਵੀਆਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਡੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

[| ਮਾਇਆ ਕੌਜੂਸ ਦੀ ਧੀ ਹੈ (ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਗਤ ਨਾਲ ਸੁੱਤੀ (ਪਈ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ)। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਖੜੀ (ਪੁਕਾਰਦੀ ਹੈ. ਸੰਤ ਜੀ! ਮੈਂ) ਆਪ ਦੀ ਸੁਰਨ (ਆਈ 

੬ ਹਾਂ, ਆਪਣੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ ਮੇਰਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿਉ।੨। 

ਰਿ ਮਾਈ (ਮਾਇਆ) ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਝਾਂਜਰਾਂ (ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ) 

| ਛਣ ਛਣ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ (ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਸੁਆਸ ਹਨ ਤਦੋਂ ਤਕ (ਇਹ ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਭੂ 

] (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਨਹੀਂ ਤਾਂ, ਛੇਤੀ ਨਾਲੇ ਨੰਗੀ ਪੈਰੀਂ ਹੀ ਉਠ ਕੇ ਤੁਰ ਚਲਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਥ ਛੱਡ 

[[ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੩। 

ਮਾਇਆ ਨੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ) ਲਿਆ ਹੈ। ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ) 

ਹਉ ਤੀਰਥਾਂ (ਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਰਸੀਆ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ. ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ 
ਸਿਵ ਜੀ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ। ਵੱਡੇ ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਰਾਜੇ (ਇਸ ਨੇ) ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੨ ੧੦੩ ੬ੂ੍‌ਉ 


ਰ੍ (ਇਸ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਰਵਾਰ ਤੇ ਪਾਰ ਦਾ (ਕੋਈ ਭੇਦ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਪੰਜਾਂ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੇ (ਸੰਕਲਪ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਟੁੱਟ ਭੱਜ ਗਏ ਹਨ। 
ਊਉ ਕਬੀਰ ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸੰਤ ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ।੫।੫।੮। 
ਰਿ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਹੀ ਵਰਤੋਂ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਕਹਿ ਕੇ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ। ਭੈ 
ਰਿ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। 'ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਉਦਰੁ 
ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ' ਵਾਲਾ ਵੀਚਾਰ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੋਹਾਂ ਪੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਅਤੇ ਇਸ 
[ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ। 
ਰ੍ ਜਦੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਸਨਬੰਧ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ' 
ਨਿਕਲ ਗਏ ਫਿਰ ਦਸੋ ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਦੀ ਰਹਿ ਗਈ? ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ _ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਪ੍ਰਾਨ ਗਏ, ਕਹੁ ਕਾਂ ਕੀ ਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੫ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ ਜੇ ਮਾਇਆ ਨਾ ਰੋਵੇ ਤਾਂ ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਅੰਨ (ਰੋਟੀ), ਨੰਗੇ ਨੂੰ ਕਪੜਾ ਭੂ 
ਭ[ ਆਦਿ ਕੋਈ ਕਿਥੋਂ ਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਬਸ, ਸ਼ੁੱਭ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਖੁਰਚੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਫਲੀ ਹੈ ਵਰਨਾ ਭੂ 
][ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਪਾੜੇ ਤੇ ਪੁਆੜੇ ਹਨ, ਸਭ ਮਾਇਆ ਨੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਭੂ 
][ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਦੀ ਰੱਸੀ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
: ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰਹ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨੇ ਲੋਹੇ ਤੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਵਾਂਗ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ 
][ ਬਿਠਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਭਾਵ ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਿ 
| ਗੋਂਡ ॥ ਜੈਸੇ ਮੰਦਰ ਮਹਿ ਬਲਹਰ, ਨਾ ਠਾਹਰੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੈਸੇ ਪਾਰਿ ਭੂ 
][ ਉਤਰੈ ॥ ਕੁੰਭ ਬਿਨਾ, ਜਲੁ ਨਾ ਟੀਕਾਵੈ ॥। ਸਾਧੂ ਬਿਨੁ. ਐਸੇ ਅਬਗਤੁ ਜਾਵੈ ॥੧॥ ਭੂ 
| ਜਾਰਉ ਤਿਸੈ, ਜੁ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ॥ ਤਨ ਮਨ ਰਮਤ ਰਹੈ ਮਹਿ ਖੇਤੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 
][ ਜੈਸੇ ਹਲਹਰ ਬਿਨਾ, ਜਿਮੀ ਨਹੀ ਬੋਈਐ ॥ ਸੂਤ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਮਣੀ ਪਰੋਈਐ ॥ ਭੂ 
]| ਘੁੰਡੀ ਬਿਨੁ, ਕਿਆ ਗੀਠਿ ਚੜ੍ਹਾਈਐ ॥ ਸਾਧੂ ਬਿਠ, ਤੈਸੇ ਅਬਗਤੁ ਜਾਈਐ ॥੨॥ ॥ 
][ ਜੈਸੇ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬਿਠੁ, ਬਾਲੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਬਿੰਬ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਕਪਰੇ ਧੋਈ ॥ ਘੋਰ ][ 
][ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਅਸਵਾਰ ॥। ਸਾਧੂ ਬਿਨੁ, ਨਾਹੀ ਦਰਵਾਰ ॥ ੩ ॥ ਜੈਸੇ ਬਾਜੇ ਬਿਨੁ, 
][ ਨਹੀ ਲੀਜੈ ਫੇਰੀ ॥ ਖਸਮਿ ਦੁਹਾਗਨਿ, ਤਜਿ ਅਉਹੇਰੀ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ, ਏਕੈ ਕਰਿ 
][ ਕਰਨਾ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ, ਬਹੁਰਿ ਨਹੀ ਮਰਨਾ ॥੪॥੬॥੯॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿਸਰਾਮ ਸੇਧ : ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ 'ਬਲਹਰੁ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ੁਨ' ਵਿਚੋਂ 'ਮਹਿ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਾਮ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
| ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਜਾਰਉ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਦਿੱਤੀ ਸੇਧ 
ਊ£ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਦਰ ਮਹਿ-ਮਕਾਨ, ਘਰ ਵਿਚ। ਬਲਹਰ-ਵੱਲ੍ਹਾ, ਸੁਤੀਰ। ਨਾ ਠਾਹਰੈ-ਨਹੀਂ ਟਿਕ 
| _ਸਕਦਾਂ। ਕੁੰਭ-ਘੜਾ। ਨ ਟੀਕਾਵੈ-ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ, ਠਹਿਰਦਾ। ਅਬਗਤ-ਬੇ ਗਤਾ। ਜਾਵੈ-(ਮਰ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
 ਜਾਰਉ ਤਿਸੈ-ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿਆਂ। ਨ ਚੇਤੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਮਤ ਰਹੈ-ਰਮਤਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ, 
| ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਿ ਖੇਤੈ-ਖੇਤ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ)। ਹਲਹਰ-ਕਿਸਾਨ। ਬਿਨੁ-ਧਾਗੇ ਨੂੰ ਮਰੋੜੀ 
ਦਿੱਤੇ ਬਿਨ। ਕਿਆ-ਕਿਵੇਂ?। ਗੰਠਿ ਚੜਾਈਐ-ਗੰਢ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅਬਗਤੁ-ਬੇ ਗਤਾ। ਬਾਲ-ਬਾਲਕ, 
( ਬੱਚਾ। ਬਿੰਬੁ-ਪਾਣੀ। ਘੋਰ-ਘੋੜੇ। ਬਾਜੇ ਬਿਨੁ-ਵਾਜੇ (ਵਜੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ। ਨਹੀ ਲੀਜੈ ਫੇਰੀ-ਘੁਮਰੀ ( 'ਟੜੀ) 
ਵਾਲਾ ਨਾਚ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। ਖਸਮਿ-ਖਸਮ ਨੇ। ਅਉਹੇਰੀ-ਧਿਰਕਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਏਕੈ ਕਰਿ ਕਰਨਾ-ਇਕ ਭੂ 
3 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ। ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ। 1 
ਅਰਥ: ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਸੁਤੀਰ ਨਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਹਰਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
| ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ) ਕਿਵੇਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?। (ਜਿਵੇਂ ਘੜੇ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਾਣੀ 


[[ ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਬੇ-ਗਤਾ (ਮਰ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ॥ 
|[ ਹੁੰਦੀ)੧। [| 


ਹੈ ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਖੇਤ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਤਨ 
[ ਮਨ (ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ) ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਾੜ 
 _ਦਿਓ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 
ਭੂ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸਾਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜ਼ਮੀਨ ਨਹੀਂ ਬੀਜੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਤਿਵੇਂ ਧਾਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਣਕੇ ਕਿਵੇਂ ਪਰੋਏ ਜਾ ਭੂ 
ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਧਾਗੇ ਨੂੰ) ਮਰੋੜੀ ਦਿੱਤੇ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਗੰਢ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਤਿਵੇਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੂ 
ਭ[ (ਮਨੁੱਖ) ਨੀਵੀਆਂ ਰੁਚੀਆਂ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ ਥਾਂ ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੨॥ 

ਹੂ ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਾਲਕ (ਪੈਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਕਪੜੇ 
$ ਧੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਘੋੜੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਅਸਵਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ) ਸਾਧੂ 
(ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ)੩। 

[| ਜਿਵੇਂ ਵਾਜੇ (ਵਜੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਨਾਚੀ) ਫੇਰੀ (ਭਵਾਂਟੜੀ) ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੀ, (ਤਿਵੇਂ) ਖਸਮ ਨੇ (ਜਿਸ ] 
][ ਇਸਤੀਂ ਨੂੰਹ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੁਰਕਾਰ ਦਿਤਾ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਦੁਹਾਗਣ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸੁਹਾਗਣਿ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦੀ ਭੂ 


1 


| 
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ਹੈ? ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਇਕੋ (ਕੰਮ) ਕਰਨਾ ਕਰ (ਉਹ ਇਹ ਹੈ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਜਾ. ਮੁੜ 

ਕੇ (ਤੇਰਾ ਜੰਮਣਾ) ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ।੪।੬।੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਾਧੂ ਬਿਨੁ ਐਸੇ ਅਬਗਤੁ ਜਾਵੈ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਬਗਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

੧. __ ਅਪਗਤਿ ਸੰਗਯਾ ਦੁਰਗਤਿ, ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ, ਗਿਰਾਉ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ''ਸਾਧੂ ਬਿਨੁ ਐਸੇ ਅਬਗਤਿ 
ਜਾਵੈ [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਦੇਸ ਭਾਸ਼ਾ, ਅਬ=ਹੁਣਗਤ ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। ਗਤੀ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੁਣ ਹੈ। ਯਥਾ-ਅਬ ਗਤੁ ਸਮਝੁ 
ਇਆਨਾ।। (ਹੇ) ਇਆਣੇ! ਸਮਝ ਲੈ (ਕਿ ਗਤੀ) ਕਲਯਾਨ ਦਾ ਵੇਲਾ (ਅਬ) ਹੁਣ ਹੈ। 

[ਕੋਸ਼ ਖਾ. ਟ੍ਰੈ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਐਸੇ ਹੀ ਸੰਤੋ ਬਿਨ ਖੋਟੀ ਗਤੀ ਕੋ ਜਾਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇ ਸੰਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਇਸ ਤੇ 
ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ। 
ਬੁਰੇ ਹਾਲ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ । 
ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਅਬਗਤੁ-ਅਵਗਤਾ, ਮੁਕਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਟੇਢੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰ ਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਗਤਿ' ਅਤੇ 'ਗਤੁ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਅੰਤਰ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਵੀ' 


੍ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 'ਗਤਿ' ਪਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਗਤੀ. ਮੁਕਤੀ. ਹਾਲਤ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਗਤੁ' ਦੇ ਅਰਥ 
੬ ਹੋਰ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ:-- 


ਅਪਿਓ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓ ਭਰਮਾ. ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰ ਜਰਾ ॥। 
ਜੇ 'ਅਬਗਤੁ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਅਬਗਤਿ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਬਦਲ ਜਾਣੀ ਸੀ। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਨਿਰੁਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ (ਦੂਜੀ ਜਿਲਦ) ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, 


ਰਿ ਓਹੀ ਅਪਨਾਉਣੇ ਠੀਕ ਲਗੇ ਹਨ:-- 


''ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾਂ ਟਿਕਣ ਲਈ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਬਰਤਨ ਦੇ ਚੌਗਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਹਵੇ, 


ਬਗੈਰ ਇਸ ਆਸਰੇ, ਪਾਣੀ ਰੁਕੇਗਾ ਨਹੀਂ ਵਹਿ ਜਾਏਗਾ। ਪਾਣੀ ਦਾ ਵਹਾਓ ਕੁਦਰਤੀ ਨੀਵੇਂ ਪਾਸੇ ਵਲ 
੍ ਹੋਵੇਗਾ। ਏਹੋ ਹਾਲਤ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਇਸ ਗੱਲ ਉਪਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
( ਟਿੱਕ ਜਾਵੇ। ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾਓ ਲਈ ਵੀ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਆਸਰੇ ਪਰਨੇ ਹੋ ਕੇ ਰੁਕੇ ਇਹ ਆਸਰਾ 
ਸਤਿਸੰਗ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਮਾਨੋਂ ਚੁਤਰਵੇਂ ਐਸਾ ਆਧਾਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


$ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰਚਿਤ ਹੋਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਗੈਰ ਇਸ ਸਹਾਰੇ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਰੁਖ ਵੀ ਨੀਵੀਆਂ 


ਰੁਚੀਆਂ ਵਲ ਬਿਖਰਨ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਅਬਗਤੁ ਜਾਵੈ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਨਵੀਨ ਵਲ ਟੁਰਨ ਦਾ ਹੈ। 'ਸਾਧੂ' ਤੋਂ 
£ ਮੁਰਾਦ, ਸਾਧ ਸੰਗ ਅਰਥਾਤ ਸਤਿਸੰਗ ਦੀ ਹੈ। 


ਨੂ੮< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੭੨ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿਤੇ ਹਨ ਸਭ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਕੋ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸਾਧੂ 
(ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਗੰ 
| ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਸਰੀਰਕ ਤੋਗਾਂ ਭੂ 
ਇ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਤ ਦੇਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। 
| ਅੰਤਲੀ ਪੱਕਤੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ 
| ਪ੍ਰਾਰ,ਾ ਕਰੇ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਭੂ 
| ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਗੋਂਡ ॥ ਕੂਟਨ ਸੋਇ, ਜੁ ਮਨ ਕਉ ਕੂਟੈ ॥ ਮਨੁ ਕੂਟੈ, ਤਉ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥ 
£ ਕੁਟਿ ਕੁਟਿ ਮਨੁ ਕਸਵਟੀ ਲਾਵੈ ॥ ਸੋ ਕੂਟਨ, ਮੁਕਤਿ ਬਹੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ ਕੂਟਨੁ ਕਿਸੈ ] 
| ਕਹਹੁ ਸੰਸਾਰ ॥ ਸਗਲ ਬੋਲਨ ਕੇ ਮਾਹਿ ਬੀਚਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਚਨੁ ਸੋਇ, ਜੁ$ 
ਮਨ ਸਿਉ ਨਾਚੈ ॥ ਝੂਠਿ ਨ ਪਤੀਐ, ਪਰਚੈ ਸਾਚੈ ॥ ਇਸੁ ਮਨੁ ਆਗੇ, ਪੂਰੈ ਤਾਲ ॥ [| 
| ਇਸੁ ਨਾਚਨ ਕੇ ਮਨ ਰਖਵਾਲ ॥੨॥ ਬਜਾਰੀ ਸੋ. ਜੁ ਬਜਾਰਹਿ ਸੋਧੈ ॥ ਪਾਂਚ ਭੂ 
| ਪਲੀਤਹ ਕਉ ਪਰਬੋਧੈ ॥ ਨਉ ਨਾਇਕ ਕੀ ਭਗਤਿ ਪਛਾਨੈ ॥ ਸੋ ਬਾਜਾਰੀ, ਹਮ ਹੂ 
ਗੁਰ ਮਾਨੇ ॥੩॥ ਤਸਕਰੁ ਸੋਇ, ਜਿ ਤਾਤਿ ਨ ਕਰੈ॥ ਇੰਦਰੀ ਕੈ ਜਤਨਿ, ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ] 
॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਹਮ ਐਸੇ ਲਖਨ ॥ ਧੰਨੁ ਗੁਰਦੇਵ, ਅਤਿ ਰੂਪ ਬਿਚਖਨ ਹੂ 
॥੪॥੭।੧੦। | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ. ਸਿਉਂ. ਬਜਾਰਹਿਂ. ਪਲੀਤਹੰ. ਨਉਂ। ਤੂ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਕੂਟਨ-ਸੰ ਠੱਗ, ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਦੱਲਾ। ਕੂਟੈ-ਕੁਟਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਕੁਟਿ ਕੁਟਿਕੁਟ ਕੁਟ ਕੇ। ਕਸਵਟੀ ਲਾਵੈ-ਪਰਖਦਾ ਰਹੇ। ਨ ਪਤੀਐ-ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ. ਪਰਚਦਾ। ਪੂਰੈ ਤਾਲ- ਭੂ 
| ਤਾਲ ਪੁਰਦਾ ਹੈ। ਰਖਵਾਲ-ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਬਜਾਰੀ-ਬਜਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਸਖਰਾ। ਬਜਾਰਹਿ-ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਬਜਾਰ ਨੂੰ ਪਾਂਚ ਪਲੀਤਹ ਕਉ-ਪੰਜ ਅਪਵਿੱਤਰ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਬੋਧੈ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਵੇ। ਨਉ ਨਾਇਕ ਨੌ ਹੂ 
| ਪ੍ਰਤਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ। ਗੁਰ ਮਾਨਹਿ-ਵੱਡਾ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ। ਤਸਕਰ-ਚੋਗ ਤਾਤਿ-ਈਰਖਾ, ਸਾੜਾ। ਇੰਦ੍ਰੀ ਕੈ ਜਤਨਿ- ॥ 
੬ (ਗਿਆਨ) ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੇ ਜਤਨ ਨਾਲ 8 
ਅਰਥ: ਉਸੀ ਕੂਟਨ ਦੱਲੋ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹੋ. ਪਰ) ਕੂਟਨ ਉਨ ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਕੁਟਦਾ ਗ੍ 
(ਮਾਰਦਾ) ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਮਨ ਨੂੰ ਕੁਟਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ (ਉਰ) ਜਮ ਤੋਂ ਛੁਟਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਮਨ ਨੂੰ ਕੁਟ ਕੁਟ ਕੇ ਗੂ 
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(ਭਗਤੀ ਦੀ) ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਪਰਖਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਪੂਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਮਨੁੱਖ ਕੇਵਲ ਮੁਕਤੀ 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹ ਹੈ ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਲੋਕੋਂ ਤੁਸੀ) ਕੂਟਨ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹੋ? ਸਾਰੇ ਬੋਲਨ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ (ਆਪੋ 
॥ ਆਪਣੇ) ਦੀਚਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੧,ਰਹਾਉ। 

ਨਾਚਨ (ਨਾਚ) ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਝੂਠ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਰਚਦਾ, ਸਚ ਵਿਚ 
ਪਰਚਦਾ ਹੈ। (ਉਹੋ) ਇਸ ਮਨ ਅਗੇ ਤਾਲ ਪੂਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਚਨ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਆਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
| ਬਾਜ਼ਾਰੀ (ਮਸਖਰਾ) ਉਹ ਹੈ ਜੋ (ਸਰੀਰ ਦੀ) ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੋਧਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਪੰਜਾਂ 
[ ਪਲੀਤਾਂ (ਅਪਵੇਂਤਰ ਇਦ੍ਰਿਆ) ਨੂ ਸੁੰਦਰ ਰਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜ ਨ ਖੰਡਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੰ 
ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਜਾਰੀ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਮਹਾਂ (ਪੁਰਸੂ) ਮੰਨਦੇ ਹ੩। 

ਚੋਰ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਈਰਖਾ (ਸਾੜਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੇ ਜਤਨ 
ਨਾਲ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ। ਕਬੀਰ ਆਖ ਅਸਾਂ 
(ਕੂਟਨ, ਬਜਾਰੀ, ਨਾਚਨ ਦੇ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਲਛਣ (ਵਿਸੇਸ. ਗੁਣ ਦਸੇ 'ਹਨ)। (ਸਾਡੇ) ਗੁਰਦੇਵ ਧੰਨ ਹਨ 
(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਡੇ) ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੇ (ਗਿਆਨ) ਨੇਤਰ (ਬੁਲ੍ਹੇ ਹਨ)।੪।੭।੧੦। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਮੰਡਲੀ ਬੈਠੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਬਦਾਂ 
ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋਣ। ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕੂਟਨ, ਨਾਚਨ, ਬਜ਼ਾਰੀ, 
ਤਸਕਰ, ਸੁਬਦ ਮਾੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਲਈ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਆਪ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਰੋਈ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਦੁਆਰਾ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਸਗਲ ਬੋਲਨ ਕੇ ਮਾਹਿ ਬੀਚਾਰ'' ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ 
ਆਸਾ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਦੇ ਬੋਲਣ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਵੀਚਾਰਨ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ 
[ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਭਾਵ ਵਿਚ ਭਿਜੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਜਿਰਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੇ ਹਨ। 

'ਸੋ' ਤੇ 'ਸੋਇ' ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਹੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਧੰਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ. ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਚਖਸ਼ੂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਅਸਚਰਜ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੋਂਡ ॥। ਧੰਨੁ ਗੁਪਾਲ, ਧੰਨੁ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਧੰਨੁ ਅਨਾਦਿ, ਭੂਖੇ ਕਵਲੁ ਟਹਕੇਵ 
॥ ਧਨੁ ਓਇ ਸੰਤ, ਜਿਨ ਐਸੀ ਜਾਨੀ ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਬੋ ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ ॥੧॥ 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਤੇ. ਹੋਇ ਅਨਾਦਿ ॥ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ, ਅੰਨ ਕੈ ਸਾਦਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। 


੧੦੮ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੩ 


ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ. ਜਪੀਐ ਅੰਨੁ ॥ ਅੰਭੈ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਨੀਕਾ ਵੰਨੁ ॥ ਅੰਨੈ ਬਾਹਰਿ, ਜੋ ਨਰ ਭੂ 
ਰੋਵਰਿ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਮਹਿ, ਅਪਨੀ ਖੋਵਹਿ ॥੨॥ ਛੋਡਹਿ ਅੰਨੁ. ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡ । 
ਨਾ ਸੋਹਾਗਨਿ. ਨਾ ਓਹਿ ਰੰਡ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਬਕਤੇ ਦੂਧਾਧਾਰੀ ॥ ਗੁਪਤੀ ਖਾਵਹਿ ਭੂ 
ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ ॥੩॥ ਅੰਨੈ ਬਿਨਾ, ਨ ਹੋਇ ਸੁਕਾਲੁ ॥ ਤਜਿਐ ਅੰਨਿ, ਨ ਮਿਲੈ ੍ 
ਗੁਪਾਲੁ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਹਮ ਐਸੇ ਜਾਨਿਆ ॥ ਧੰਠੁ ਅਨਾਦਿ, ਠਾਕੁਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ਭੂ 
॥੪॥੮॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਵਹਿ. ਮਹਿ. ਖੋਵਹਿ? ਛੋਡਹਿਂ. ਕਰਹਿੰ. ਖਾਵਹਿਂ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਾਦਿ-ਅੰਨ. ਆਦਿ, ਅਨਾਜ। ਕਵਲੁ-ਹਿਰਦਾ। ਟਹਕੇਵ-ਟਹਿਕ (ਖਿੜ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਮਿਲਿਥੋ-ਮਿਲੇਗਾ। ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ-ਧਨੁੱਖ ਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ ਪੁਰਖ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਅਨ ਕੈ ਸਾਦਿ-ਅਨਾਜ ਦੇ 
ਸੁਆਦ ਨਾਲ। ਅੰਭੈ-ਪਾਣੀ। ਨੀਕਾ-ਚੰਗਾ। ਵੰਨ-ਰੰਗ॥ ਹੋਵਹਿ-ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਪਨੀ-ਆਪਣੀ (ਇਜ਼ਤ) ਖੋਵਹਿ- ਹੈ 
ਗੁਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰੰਡ-ਰੰਡੀਆਂ। ਬਕਤੇ-ਆਖਦੇ ਹਨ। ਦੂਧਾ ਧਾਰੀ-ਦੁੱਧ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ] 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ। ਗੁਪਤੀ-ਲੁਕ ਕੇ। ਖਾਵਹਿ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਟਿਕਾ-ਪੰਜ ਸੇਰ ਖ਼ੁਰਾਕ, ਪੂਰੀ ਵੱਟੀ। ਸੁਕਾਲੁ-ਅੰਨ । 
ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਬਹੁਤਾਤ, ਸੁਖਦਾਈ ਸਮਾਂ। ਤਜਿਐ-ਅੰਨ ਛਡਣ ਨਾਲ। 1 
ਅਰਥ: ਧੰਨ ਹੈ ਧਰਤੀ ਦਾ ਪਾਲਕ (੩) ਧੰਨ ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ (ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) ][ 
ਧੰਨ ਹੈ ਅੰਨ ਆਦਿ (ਪਦਾਰਥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਖਾ ਕੇ) ਭੁਖੇ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਟਹਿਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ | 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਧੰਨ ਹਨ ਓਹ ਸੰਤ (ਭਾਵ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਸਚਾਈ) ਇਸ | 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ।੧। [ਭੈ 
ਆਦਿ ਪੁਰਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਨ ਆਦਿ (ਸਭ ਕੁਝ ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਨ (ਖਾਣ) ] 
ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਰਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇ) ਅਨ ਨੂੰ ਵੀ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 
॥ (ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਆਤਮਾ ਲਈ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਤਨ ਲਈ ਅੰਨ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਗੀ 
ਪਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਅੰਨ ਦਾ) ਰੰਗ ਵੀ ਸੋਹਣਾ (ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ)। ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਅੰਨ (ਖਾਣ) ਤੋਂ ] 


ਬਾਹਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੋ ਅੰਨ ਖਾਣ ਤੋਂ ਨਫੁਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ) ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਂ) ਭੂ 


ਆਪਣੀ ਇਜ਼ੁਤ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੨। | 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਅੰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੇ ਹਨ. (ਓਹ) ਪਖੰਡ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਨਾ ਓਹ ਭੂ 

ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਤੇ ਨਾ ਰੰਡੀਆਂ ਵਿਚ ਹਨ, (ਭਾਵ ਐਵੇਂ ਹੀ ਧੱਕੇ ਖਾਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ) 
| ਜਗਤ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਦੂਧਾਧਾਰੀ ਕਹਿੰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ]ੂ 
ਲੋਕ) ਚੋਰੀ ਚੋਰੀ (ਲੁਕ ਕੇ ਪੰਜੀਰੀ ਦੀ) ਪੂਰੀ ਵਟੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੩ ` ੧੦੯ ਭੂ 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਅੰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਕਾਲ (ਸੁਖਦਾਈ ਸਮਾਂ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਅੰਨ ਛੱਡਣ ਨਾਲ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਕਬੀਰ! ਆਖ ਕਿ ਅਸਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅੰਨ ਆਦਿ (ਪਦਾਰਥ) ਧੰਨਤਾ ਭੂ 
ਯੋਗ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਖਾ ਕੇ) ਠਾਕੁਰ (ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੈ ਉਸ) ਦਾ ਮਨ ਭੀ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਨ ਛੱਕ 
ਭਉ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਲਿਆ)।੪।੮੧੧੧॥ 


[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਗ ਮਹਿ ਬਕਤੇ, ਦੂਧਾ ਧਾਰੀ ॥ ਗੁਪਤੀ ਖਾਵਹਿ ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ ॥ 


 ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧. __ ਵਟੀ, ਪੰਜ ਸੇਰ ਖੁਰਾਕ। ਪਰ ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਪੂਰੀ ਵਟੀ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੨. _ਵਾਟਿਕਾ-ਚਉਲ ਤੇ ਮਾਂਹ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਪਿੰਨੀ ਜਾਂ ਰੋਟੀ ਪਰ ਚੋਰੀ ਚੋਰੀ ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਪਿੰਨੀ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਭੂ ੩ (ਉਹ) ਲੁਕਾ ਕੇ ਕਸਾਰ ਵੱਟ ਕੇ (ਪੰਜੀਰੀ ਬਣਾ ਕੇ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ। (ਅਥਵਾ ਵਟਿਕਾ) ਵਟੀ ਸਾਰੀ ਅੰਨ ਭੂ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ | 


] ੪. __ ਸਾਬਤ ਦੇ ਸਾਬਤ (ਸਮੂਲਚੇ) ਵਟਿਕਾ (ਲਡੂਆਂ ਨੂੰ) ਗੁਪਤ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। __ [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 


ਭੂ ਨਿਰਣੈ: ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪਾਠ 'ਵਟਿ ਕਾਸਾਰੀ' ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ 
| "ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਠਾਕਰ ਜੀ ਨੂੰ ਪੰਜੀਰੀ ਦਾ ਪੜਦੇ ਪਿਛੇ ਭੋਗ ਲਵਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਵਟ ਕੇ ਭਾਵ ਪੇੜੇ ਬਣਾ ਕੇ 
| ਖਾਂਦੇ ਹਨ'' ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਾਸਾਰ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ 
[[ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ- 
ਭਾਤੁ ਪਹਿਤਿ ਅਰੁ ਲਾਪਸੀ ਕਰਕਰਾ ਕਾਸਾਰੁ ॥ 
ਭੋਗਨਹਾਰੇ ਭੋਗਿਆ ਇਸੁ ਮੂਰਤਿ ਕੈ ਮੁਖਿ ਛਾਰੁ। [ਪੰਨਾ ੪੭੯ ਭੂ 
ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਾਸਾਰ' ਪਦ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ 'ਵਟਿ ਕਾਸਾਰੀ' ਪਾਠ ਪ੍ਰਚਲਤ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਕਾਸਾਰ (ਪੰਜੀਰੀ) ਵਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਇਥੇ ਵਟਿਕਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪੰਜ ਸੇਰ ਵਜਨ ਹੈ। ਪੰ. 
ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 1 
ਦੋ ਸੇਰ ਤੋਲ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ. 'ਵੱਟੀ ਸਾਰੀ' ਮੁਹਾਵਰੇ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ, ਦੋ ਸੇਰ ਤੋਲ ਜਿਨਾ ਅੰਨ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਭੂ 
ਹ[ ਹੈ। 


ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁਗਿਣਤੀ 'ਵਟਿਕਾ' ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਦੀ ਹੈ। ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰਿ 
ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ 'ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
[ ਮੂਲ ਪਾਠ ਹੀ 'ਵਟਕਾ ਸਾਰੀ' ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਵਟ ਕੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਬਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। 1 


ਗ੍ਰੀ੧੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੩ 


| ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅੰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਥਵਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਊਂ 
$ 'ਦੁਧਾਧਾਰੀ' ਸਦਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਚੰਗਾ ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ:- | 
| ਜਗ ਮਹਿ ਬਕਤੇ ਦੂਧਾਧਾਰੀ ॥ ਗੁਪਤੀ ਖਾਵਹਿ ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ ॥ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਕਮਾਲ ਦੇ ਹਨ:-- 
ਤਜਿਐ ਅੰਨਿ ਨ ਮਿਲੀ ਗੁਪਾਲੁ. ॥ | 
| ਜਿਸ ਪਗੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਲਈ ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। | 
| ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ ਅੰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ. ਓਹ ਪਖੰਡ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਤਿ | 
॥ (ਇਜ਼ਤ) ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅੰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਓਹ ਅਜੇਹੇ ਭ 
ਪਖੰਡ ਨਾਲ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। | 
| ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਪਦਾਰਥ ਹੈ. ਅੰਨ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਊ 
ਉ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅੰਨ ਦੇ ਆਦਰ ਹਿਤ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ, ਰਾਸ ੩, ਅੰਸੂ ੪੫ ਚੋਂ ਉਸ ਸਮੇਂ 
ਦੀ ਇਕ ਘਟਨਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ''ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਮ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ | 
| ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਲਿਖਵਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤੇ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਖੇ ਭੂ 
[ ਵਾਰ ਉਚਾਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਅਜੇ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਸਨ ਜੋ ਇਤਨੇ ਨੂੰ ਲਾਂਗਰੀ ਨੇ ਦੋ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਭੂ 
॥ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀਓਂ! ਲੰਗਰ ਦਾ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ, ਆਪ ਜੀ ਹੁਕਮ ਦਿਓ ਤਾਂ ਲੈ 
॥ ਆਵਾਂ।' ਹਜ਼ੂਰ ਨੇ ਅੰਨ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਕਿਹਾ-''ਭਾਈਂ! ਲੈ ਆ।'' ਲਾਂਗਰੀ ਨੇ ਝੁੱਟ ਜਾ ਕੇ 
ਉ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਥਾਲ ਵਿਖੇ ਪਾ ਲਿਆਂਦਾ ਤੇ ਹਜ਼ੂਰ ਜੀ ਪ੍ਰਸਾਦ-ਪਾਣੀ ਛਕ ਕੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਏਸ ਕਰਕੇ ਵਾਰ 
$ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਹੀ ਪਉੜੀਆਂ ਰਹੀਆਂ ਹਨ।'' | 
ਇਹ ਇਕ ਸੁਭਾਵਿਕ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ. ਪ੍ਰੋਸਿਆ ਪ੍ਰਸਾਦਾ ਊ 
(ਭੋਜਨ) ਛਕਣ ਲਈ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਵਾਰ ਛੱਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਕਹਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੁਰਾ ਊ 
ਠਹਿਰ ਕੇ ਲੈ ਆਉਣ। ਇਸ ਲਈ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਅੰਨ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਜੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਲੋਂ ਬਸੰਤ ] 
| ਦੀ ਦਾਰ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਯਥਾਰਥ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਇਹ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਆਤਮਿਕ ਮੌਜ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹੋਰ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਉਤਰ ਰਹੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਕੀ ਅੰਨ ਦੇ ਭੂ 
| ਆਦਰ ਕਰਕੇ ਉਹ ਬਾਣੀ ਲਿਖਣੀ ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ? ਅੰਨ ਛੱਡਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਭੂ 
ਹ ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ, ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ. ਘਰੁ ੧ ॥ ] 
| ਅਸੁਮੇਧ ਜਗਨੇ ॥ ਤੁਲਾ ਪੁਰਖ ਦਾਨੇ ॥ ਪ੍ਰਾਗ ਇਸਨਾਨੇ ॥੧॥ ਤਉ ਨ ਪੁਜਹਿ ਊ 
$ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਾਮਾ ॥ ਅਪੁਨੇ ਰਾਮਹਿ ਭਜੁ. ਰੇ ਮਨ ਆਲਸੀਅ1।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
॥ ਮੁਖਿ, ਬੇਦ ਚਤੁਰ ਪੜਤਾ ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੩ ੧੧੧ ਫੂੰਊੂ 


ਸਗਲ ਧਰਮ ਅਛਿਤਾ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਇੰਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ॥ ਖਟੁ ਕਰਮ ਸਹਿਤ 
ਰਹਤਾ ॥੩॥ ਸਿਵਾ ਸਕਤਿ ਸੰਬਾਦੈ ॥ ਮਨ, ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਸਗਲ ਭੇਦ ॥ ਸਿਮਰਿ ਭ 
ਸਿਮਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਭਜੁ ਨਾਮਾ, ਤਰਸਿ ਭਵ ਸਿੰਧ ॥੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੁਜਹਿੰ, ਰਾਮਹਿਂ ਇੰਦਰ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸੁ ਮੇਧ-ਉਹ ਜੱਗ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਸੂ (ਘੋੜਾ) (ਮਾਰਿਆ) ਜਾਵੇ। ਜਗਨੇ-ਯੱਗ ਕੀਤੇ ਊਂ 
[ ਜਾਣ। ਤੁਲਾ-ਤੁਲ ਕੇ। ਦਾਨੇ-ਦਾਨ ਕਗੇ। ਪ੍ਰਾਗ-ਹਿੰਦੂ ਤੀਰਥ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅਜਕਲ ਅਲਾਹਬਾਦ ਹੈ। 
ਰਾਮਹਿ-ਰਾਮ ਨੂ ਗਇਆ-ਹਿੰਦੂ ਤੀਰਥ ਦਾ ਨਾਮ। ਪਿੰਡੁ ਭਰਤਾ-ਪਿੰਡ ਭਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੌਲ ਜਾਂ ਜੌ ਦੇ ਆਟੇ ਦੇ 
| ਪਿੰਨੇ ਜੋ ਪਿਤਰਾਂ ਨਿਮਤ ਮਣਸ ਕੇ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਪੁਜਹਿ-ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਅਸਿ-ਬਨਾਰਸ ਦੇ 
ਨਾਲ ਵਗਦੀ ਨਦੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਬਸਤਾ-ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹੋਂ ਚਤੁਰ-ਚਾਰ। ਅਛਿਤਾ-ਪੂਰਨ ਹੋਵੇ. ਸੰਜਮ- 
] ਸੰਜੁਗਤ। ਇੰਦ੍ਰੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸਿਵਾ-ਸਿਵ ਜੀ। ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ. ਪਾਰਬਤੀ। ਭੈ 
][ ਸੰਬਾਦੰ-ਗਲਬਾਤ, ਚਰਚਾ, ਭਾਵ ਰਾਮਾਇਣ ਦੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ। ਸਿਵ ਜੀ ਨੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਇਹ ਵਾਰਤਾ 
[ ਵਾਪਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਣਾਈ ਦੱਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੇਦੇ-ਅੰਤਗ ਤਰਸਿ-ਤਰੇਂਗਾ। ਭਵਸਿੰਧੰ-ਭਵ ਸਾਗਰ। 


ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ) ਅਸੁਮੇਧ ਜਗ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ) ਤੋਲ ਭੂ 
[ ਕੇ (ਅੰਨ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ) ਦਾਨ ਪਿਆ ਕਰੇ, (ਮਾਘੀ ਦੀ ਸੰਗਰਾਂਦ ਤੇ) ਪਰਾਗ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ) 
 ਇਸੁਨਾਨ ਪਿਆ ਕਰੇ।੧। ੍ 
[[ ਤਾਂ ਭੀ (ਅਜੇਹੇ ਦਾਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ] 
ਉ ਮੇਰੇ ਆਲਸੀ ਮਨ (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਗ੧।ਰਹਾਉ। | 
[| (ੂੰ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਛਡ ਦੇ. ਜੋ) ਗਯਾ (ਵਿਚ ਪਿਤਰਾਂ ਦਾ ਰਿਣ ਦੇਣ 
ਹਿਤ) ਪਿੰਡ ਭਰਵਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਬਨਾਰਸ (ਕਾਸ਼ੀ) ਵਿਚ ਅਸਿ ਨਦੀ ਕੋਲ ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ) ਮੂਹੋਂ ਚਾਰੇ ਵੇਦ 
ਭੂ: ਪੜਦਾ ਹੋਵੇ (ਇਹ ਕਰਮ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)੨। 1 


੍ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ (ਦਸੇ) ਉਪਦੇਸੁ ਅਨੁਸਾਰ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਕਾਬੂ ਭ 
ਹ[[ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ. (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਾਲੇ) ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪੂਜ ਭੂ 
£ _ਸਕਦਾ)।੩। ਹੂ 
ਰਿ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਤੇ ਪਾਰਬਤੀ ਦੇ ਸੰਬਾਦ (ਜੋ ਰਾਮਾਇਣ ਵਿਚ ਹਨ, ਹੇ ਮਨ! ਇਹ ਅਤੇ ਉਪਰ ਕਹੇ) ਸਾਰੇ 
[ ਭੇਦ ਛੋੜ ਦੇ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭੂ 
ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ।੪।੧। 1 


੧੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੩ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਬਨਾਰਸਿ ਅਸਿ ਬਸਤਾ ।। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਸਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਕਾਂਸੀ ਮੇ ਅਸਿ-ਐਸਾ ਪੁਰਖ ਮੁਕਤੀ ਹੇਤ ਬਾਸ ਕਗੇ। [ਨਿਰੋਤਮ 
ਇਕ ਨਦੀ ਜੋ ਕਾਸ਼ੀ ਪਾਸ ਵਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਾਸ਼ੀ ਜੀ ਵਿਚ 'ਅਸੀਂ' ਦੇ ਕੰਢੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ] 
(ਬਨਾਰਸ) ਕਾਂਸ਼ੀ ਵਿਚ ਵਸਦਾ (ਅਸਿ) ਹੈ। [ਕੋਸ਼-ਗਿ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ, ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਪਦ ਅਰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ 
ਉਥੇ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਓਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਬਨਾਰਸ' 'ਅਸਿ' ਨਦੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। 'ਬਸਤਾ' ਊ 
ਵਿਚ 'ਹੈ' ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਨਰੋਤਮ' ਜੀ ਦੇ 'ਐਸਾ ਪੁਰਖ' ਕਰਨ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਭ 
॥ ਓਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਜੈਸੇ ਜਾਂ ਤੈਸੇ' ਪਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਐਸੇ' ਭੂ 
[ਅਰਥ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਬਿਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 
ਯੱਗ ਕਰਨੇ ਕਰਾਉਣੇ, ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਦਿਵਾਉਣਾ, ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ, ਗਯਾ ਜੀ ਜਾ ਕੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨਮਿਤ 
 ਪਿੱਤ ਭਰਾਉਣੇ, ਬਨਾਰਸ ਪਾਸ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਵਸਣਾ. ਵੇਦ-ਪਾਠ. ਖਟ ਕਰਮ ਆਦਿ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਊ 
ਸੰਸਕਾਰ ਤੇ ਸਾਧਨ ਜੋ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਜਸ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਊ 
$ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਊ 
ਉ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- । 
! ਬਹੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਪੇਖੇ ਸਰਬ ਢਢੋਲਿ ॥ | 
ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਅਨਗਿਣਤ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਊਂ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਸਤਾ ਹੈ- ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ। ਰ੍ 
ਗੋਂਡ ॥ ਨਾਦ ਕ੍ਰਮੇ, ਜੈਸੇ ਮਿਰਗਾਏ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਤਜੇ, ਵਾ ਕੋ ਧਿਆਨੁ ਨ ਜਾਏ 
॥ ॥੧॥ ਐਸੇ ਰਾਮਾ, ਐਸੇ ਹੇਰਉ ॥ ਰਾਮੁ ਛੋਡਿ ਚਿਤੁ ਅਨਤ ਨ ਫੇਰਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਭੂ 
[ ॥ ਜਿਉ. ਮੀਨਾ ਹੇਰੈ ਪਸੂਆਰਾ ॥ ਸੋਨਾ ਗਢਤੇ, ਹਿਰੈ ਸੁਨਾਰਾ ॥੨॥ ਜਿਉ. ਬਿਖਈ | 
॥ ਹੇਰੈ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ ਕਉਡਾ ਡਾਰਤ, ਹਿਰੈ ਜੁਆਰੀ ॥੩॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਉ, ਤਹ ਤਹ ਭੂ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੇਰਉਂ. ਫੇਰਉਂ. ਕਉਡਾਂ, ਦੇਖਉਂ, ਰਾਮਾ ਤੇ ਨਾਮਾ ਦੋਵੇਂ ਅਨੁਨਾਸਕੀ ਹਨ॥ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਬਿਖਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿਖ ਈ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਦ-(ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੀ) ਅਵਾਜੁ। ਭ੍ਰਮੇ-ਭਰਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਿਰਗਾਏ-ਹਰਨ। ਤਜੇ-ਤਿਆਗ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਵਾ ਕੋ-ਉਸ (ਨਾਦ) ਦਾ। ਹੇਰਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਅਨਤ-ਹੋਰ ਭੂ 
(ਪਾਸੇ)। ਨ ਫੇਰਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਫੇਰਦਾ। ਮੀਨਾ-ਮੱਛੀਆਂ। ਹੇਰੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਪਸੂਆਰਾ-ਦਧੀਰਾ (ਪੰਛੀ)। ਗਢਤੇ- ਭੂ 
ਘੜਦੇ ਹੋਏ। ਹਿਰੈ-ਚੁਰਾਉਣ ਹਿਤ (ਥੜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ)। ਸੁਨਾਰਾ-ਸੁਨਿਆਰਾ। ਬਿਖਈ-ਵਿਸਈ। ਭੂ 
ਪਰਨਾਰੀ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਜੁਆਰੀ-ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ। [/ 

ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਹਰਨ (ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਉਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਪਿਛੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਣ ਭੂ 
ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਆਵਾਜ) ਦਾ ਧਿਆਨ (ਹਰਨ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ।੧। ਹੂ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਰਾਮ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਹੋਰ ਭੂ 
(ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ) ਨਹੀਂ ਫੇਰਦਾ।ਰਹਾਉ। ਮੰ 

(ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ) ਜਿਵੇਂ ਮਂਛੀ ਨੂੰ (ਪਾਣੀ ਵਿਚੋਂ) ਦਧੀਰਾ (ਪੰਛੀ) (ਮੁਰਗਾਬੀ ਜਾਂ ਬਗਲਾ) ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ. ਸੁਨਿਆਰਾ ਸੋਨਾ ਘੜਦਾ ਹੋਇਆ (ਸੋਨੇ ਨੂੰ) ਚੁਰਾਉਣ ਹਿਤ (ਬੜੀ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ)।੨। ੍ 

ਜਿਵੇਂ ਵਿਸਈ ਪੁਰਸ਼) ਪਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਵਲ ਬੜੀ ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਜੁਆਰੀਆ ਕੌਡਾਂ ਸੁਟਦਾ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਕੌਡਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੩। [] 

(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਰਾਮ ਹੈ। ਸੋ ਨਾਮਦੇਵ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਨਿਤ ਤੂ 


ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਿਉ ਮੀਨਾ ਹੋਰੈ ਪਸੂਆਰਾ ॥। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧ ਜੈਸੇ ਮੀਆਂ ਕੋ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋਇ ਕੈ ਦੇਖਤਾ ਹੈ (ਪਸੂਆਰਾ) ਦੁਤੀਰਾ ਨਾਮ ਕੋਈ ਜਾਨਵਰ [| 
ਹੋਤਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਬਗੁਲੇ ਕੋ ਹੀ ਪਸੂਆਰਾ ਨਾਮ ਪੁਛੀਤਾ ਹੈ। __[ਫ_ਕੋ. ਨਰੋਤਮ, ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 
੨. ਪਸੂਹਾਰੀ, ਜੀਵ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਾਹੀਗੀਰ ਜਾਂ ਦਧੀਰਾ ਨਾਮੇ ਪੰਛੀ ਜੋ ਮੱਛੀਆਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਮਾਹੀਗੀਰ ਮੱਛੀਆਂ ਤਾੜਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩ ਜਿਵੇਂ ਮਾਹੀਗੀਰ ਮੱਛੀਆਂ ਵਲ ਤਕਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ [| 
ਨਿਰਣੈ: 'ਪਸੂਆਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਾਹੀਗੀਰ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮਾਹੀਗੀਰ ਦਾ ਕੰਮ ਜਾਲ ਭੂ 
ਵਿਛਾ ਕੇ ਮੱਛੀਆਂ ਫੜਨਾ ਹੈ. ਲਗਾਤਾਰ ਮਛੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਨਹੀ। ਜੀਵ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਸ਼ੂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਸ ਭਰ 
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ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ 'ਦਧੀਰਾ' ਪੰਛੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਠੀਕ ਹਨ, ਇਹ ਪੰਛੀ ਮਛੀਆਂ ਵਲ ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਇਸ ਤਾਵ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਗਲੇ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੋਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- ਬੂ 
ਨਿਤ ਬੈਠਾ ਮਛੀ ਨੋ ਤਾਰ ਲਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੦ ਭੂ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਦਾ ਇਤਨਾ ਚਾਉ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤ 
ਰਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੰ ਵੇਖਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੀ ਨਹੀ ਰਖਦੇ। ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਹੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰ ਨੂੰ 
ਦਰਸਾ ਕੇ ਹੋਰ ਲੋਕਾਈ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸਰੋਤ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ॥ 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਦਰਸੁਨ ''ਜਹ ਜਹ ਪੇਖਉ ਤਹ ਹਜੂਰਿ' ਵਾਲੀ ਝਲਕ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ] 
ਕੀਲ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। [| 
ਗੈਂਡ ॥ ਮੋਕਉ ਤਾਰਿ ਲੇ ਰਾਮਾ, ਤਾਰਿ ਲੇ ॥ ਮੈ ਅਜਾਨੁ ਜਨੁ ਤਰਿਬੇ ਨ ] 
ਜਾਨਉ, ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ਬਾਹ ਦੇ ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਰ ਤੇ ਸੁਰ ਹੋਇ ਜਾਤ ਨਿਮਖ ਮੈ. ] 
ਸਤਿਗੁਰ ਬੁਧਿ ਸਿਖਲਾਈ ॥ ਨਰ ਤੇ ਉਪਜਿ, ਸੁਰਗ ਕਉ ਜੀਤਿਓ, ਸੋ ਅਵਖਧ ਮੈ ] 
][ ਪਾਈ ॥੧॥ ਜਹਾ ਜਹਾਂ ਧੂਅ ਨਾਰਦੁ ਟੇਕੇ, ਨੈਕੁ ਟਿਕਾਵਹੁ ਮੋਹਿ ॥ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ] 
] ਅਵਿਲੰਬਿ ਬਹੁਤੁ ਜਨ ਉਧਰੇ, ਨਾਮੇ ਕੀ ਨਿਜ ਮਤਿ ਏਹ ।(੨॥੩੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੋਕਉਂ, ਮੈਂ. ਜਾਨਉਂ, ਬਾਂਹ. ਜਹਾਂ, ਜਹਾਂ। 7 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਤਰਬੇ ਨ ਜਾਨਉ-ਤਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦ। ਬਾਪ ਬੀਨੁਲਾ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ 1 
ਪਿਤਾ! ਬਾਹ ਦੇ-(ਆਪਣੀ) ਬਾਂਹ (ਫੜਾ ਦੇ) ਨਰ ਤੇ-ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ! ਸੁਰ-ਦੇਵਤਾ। ਨਿਮਖ ਮੈ-ਸੱਖ ਫਰਕਣ [[ 
][ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ) ਸਤਿਗੁਰ ਬੁਧਿ ਸਿਖਲਾਈ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਾਈ ਹੋਈ ਅਕਲ ਨਾਲ। ਉਪਜਿ-ੈਦਾ ਹੋ ਹ 
][ ਕੇ ਅਵਖਧ-ਦਵਾਈ। ਜਹਾ ਜਹਾ-ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਜਿਸ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ)। ਧੂਆਧ੍ਰ ਭਗਤ। ਨਾਰਦੁ- ਤੂਂ 
ਹੂ ਇਕ ਰਿਖੀ। ਟੇਕੇ-ਟਿਕਾਏ ਹਨ। ਨੈਕ-ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ, ਰਤਾ ਕੁ। ਟਿਕਾਵਹੁ ਮੋਹਿਮੈਨੂੰ ਟਿਕਾਓ ਇਸਥਿਤ ਕਰੋ। ] 
[ਨਾਮ ਅਵਿਲੰਬ-ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ। ਨਿਜ ਮਤਿ-ਆਪਣੀ ਅਕਲ। । 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਮ! ਮੈਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰ, (ਜਰੂਰ) ਤਾਰ, ਲਵੋ (ਕਿਉਕਿ) ਮੈਂ ਅੰਜਾਣ ਸੇਵਕ ] 
] ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਿਤਾ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਾਂਹ ਫੜਾ ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। ] 
ਤੂ (ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪਿਤਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਾਈ ਹੋਈ ਬੁਧਿ ਨਾਲ ਇਕ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ 
][ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਉਹ ਦਵਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਾਲ) ਮਨੁੱਖ (ਜੂਨੀ) ਤੋਂ | 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁਰਗ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ] 
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[ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪਿਤਾ) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪ ਜੀ ਨੌ) ਧ੍ਰਅ ਤੇ ਨਾਰਦ ਭਗਤਾਂ 
ਹਉ ਨੂੰ) ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ, (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਓਥੇ ਟਿਕਾ ਦਿਓ (ਇਸਥਿਤ ਕਰ ਦਿਓ) ਨਾਮਦੇਵ ਭੂ 
ਉ ਦੀ ਆਪਣੀ ਅਕਲ (ਇਹ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਭੂ 
ਉ ਗਏ ਹਨ (ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਓ)।੨।੩। 1 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਹਾ ਜਹਾ ਧੂਅ ਨਾਰਦੁ ਟੇਕੇ, ਨੈਕੁ ਟਿਕਾਵਹੁ ਮੋਹਿ ॥ [| 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਠੈਕੁ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਸਦਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਭੂ 
][ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ, 'ਰਤਾ ਕੁ' ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 


ਯਹ ਮਨੁ ਨੈਕ ਨ ਕਹਿਓਂ ਕਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੬ 
ਸੋ ਇਹ ਪਦ ਹਿੰਦੀ ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


ਤੂ "ਹੇ ਮੇਰੇ ਰਾਮ! ਤੂੰ ਜਿਸ ਜਿਸ ਆਤਮਿਕ ਟਿਕਾਣੇ ਧੂਅ ਤੇ ਨਾਰਦ (ਵਰਗੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਹ[ ਅਪੜਾਇਆ ਹੈ. ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਅਪੜਾ ਦੇਹ।' ਤੈ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਸਾਧਾਰਨ ਜਾਂ ਸਿਆਣੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਭਾਸਣ ਕਿਉਂਕਿ ਥੋੜੇ ਭੂ 
][ ਜਿਹੇ ਦਰਸਨ ਨਾਲੋਂ ਸਦਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਵਿਸ ਤੇ ਤਰਲਾ ਹੂ 
[ ਰੂਪ ਵਿਚ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ 'ਇਕ ਫਿਨ' ਦੇ ਦਰਸਨ ਮੰਗਣ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇ: ਕਿ- ਹੂ 
ਸਗਲ ਭਵਨ ਕੇ ਨਾਇਕਾ. ਇਕੁ ਛਿਨ ਦਰਸ ਦਿਖਾਇ ਜੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੬ 
ਸੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨੈਕ ਟਿਕਾਵਹੁ ਮੋਹਿ' ਵੀ ਇਕ ਛਿਨ ਵਾਲਾ ਤਰਲਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੂ 
ਰਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਭੂ 
][ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਚੋਂ ਮੈਂ ਅੰਜਾਣ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ, ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਓ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 8 
ਭੂ! ਅਤਿ ਨਿਮਰ ਭਾਵੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ-- | 
][ ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ ਅਹਲਿਆ ਤਾਰੀ ਪਾਵਨ ਕੇਤਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ 
ਐਸਾ ਅਧਮੁ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਤਉ ਸਰਨਾਗਤਿ ਆਈਅਲੋ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੮੮ 
ਗੋਂਡ ॥ ਮੋਹਿ ਲਾਗਤੀ ਤਾਲਾਬੇਲੀ ॥ ਬਛਰੇ ਬਿਨੁ. ਗਾਇ ਅਕੇਲੀ ॥੧। 
][ ਪਾਨੀਆ ਬਿਨੁ. ਮੀਨੁ ਤਲਵੈ ॥ ਐਸੇ ਰਾਮਨਾਮਾ ਬਿਨੁ. ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥। 
][ ਜੈਸੇ ਗਾਇ ਕਾ ਬਾਛਾ ਛੂਟਲਾ ॥ ਥਨ ਚੋਖਤਾ ਮਾਖਨੁ ਘੂਟਲਾ ॥੨॥ ਨਾਮਦੇਉ [| 


| ੧੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੪ 


( ਨਾਰਾਇਨੁ ਪਾਇਆ ॥। ਗੁਰੁ ਭੇਟਤ, ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੩॥ ਜੈਸੇ, ਬਿਖੈ ਹੇਤ ਪਰ [ 
| ਨਾਰੀ ॥। ਐਸੇ, ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥੪॥ ਜੈਸੇ, ਤਾਪਤੇ ਨਿਰਮਲ ਘਾਮਾ ॥ ਤੈਸੇ, ਭੂ 
 ਰਾਮਨਾਮਾ ਬਿਨੁ, ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ॥੫॥੪॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸੰਹਿਤ: ਗਾਇੰ. ਪਾਨੀਆਂ, ਨਾਮਾਂ, ਘਾਮਾਂ । 1 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਲਾਗਤੀ-ਲਗਦੀ ਹੈ। ਤਾਲਾ ਬੇਲੀ-ਤੜਫਦੀ, ਘਬਰਾਹਟ। ਗਾਇ-ਗਾਂ। ਭੂ 
| ਮੀਨੁ-ਮੱਛੀ। ਤਲਫੈ-ਤੜਫਦੀ ਹੈ। ਬਾਪੁਰੋ-ਵਿਚਾਰਾ। ਬਾਛਾ-ਵੱਛਾ। ਛੂਟਲਾ-(ਕਿਲੇ ਨਾਲੋਂ) ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਥਨ- ਭੂ 
ਥਣ। ਚੋਖਤਾ-ਚੁੰਘਦਾ ਹੈ। ਮਾਖਨ-ਦੁੱਧ। ਘੂਟਲਾ-ਘੁੱਟ੨। ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ। ਲਖਾਇਆ-ਜਣਾਇਆ। ਬਿਖੈ ਭੂ 
ਭੂ ਹੇਤ-ਵਿਸੇ ਦੀ ਖਾਤਗ ਪਰ ਨਾਰੀ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਤਾਪਤੇ-ਤਪਦੇ ਹਨ। ਘਾਮਾ-ਗਰਮੀ। 1 
ਹੱ ਅਰਥ: (ਮੈਨੂੰ ਅਜੇਹੀ) ਤੜਫਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ) ਵਛੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਾਂ ਇਕੱਲੀ (ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਕੇ ਭੂ 
 ਘਬਰਾਉਂਦੀ ਹੈ)।੧। 1 
ਤੂ (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੱਛੀ ਤੜਫਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਾ ਨਾਮਦੇਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੂ 
][[ ਤੜਫਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਭਉ ਜਿਵੇਂ ਗਾਂ ਦਾ ਵੱਛਾ (ਜਦੋਂ ਕਿਲੇ ਨਾਲੋਂ) ਛੁਟਦਾ ੁਲ੍ਹਦਾ) ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਗਾਂ ਦੇ) ਥਣਾਂ ਨੂੰ ਚੁੰਘਦਾ ਹੈ ਭੂ 
][ (3) ਦੁੱਧ ਨੂੰ ਡੀਕ ਲਾ ਕੇ ਘੁੱਟ ਭਰਦਾ ਹੈ।੨। | 
| (ਤਿਵੇਂ) ਮੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ (ਉਸ) ਪਰਯੇਸ਼ਰ ਨੰ (ਓਦੋਂ) ਪਾ ਲਿਆ (ਜਦੋਂ ਸੈਨ) ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ) ] 
ਭੂ ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਲਖਾ ਦਿੱਤਾ।੩। 1 
ਤੂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸੱਈ (ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਭੂ 
(ਮਨ ਵਿਚ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤ ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹੈ।੪। | 
ਹਰ ਜਿਵੇਂ ਕਹਿਰਾਂ ਦੀ ਗਰਮੀ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਜੰਤ) ਤਪਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਵਿਚਾਰਾ ਭੂ 
| ਨਾਮਦੇਵ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ੫੧੪। 1 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ ਜੈਸੇ ਤਾਪਤੇ ਨਿਰਮਲ ਘਾਮਾ ॥ ਤੈਸੇ ਰਾਮ ਨਾਮਾ ਬਿਨੁ ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ ॥ ਹੂ 
ਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਾਪ ਤੇ'. 'ਤਾਪਤੇ' ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦਿਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੩ ੧੧੭ ਛੂ 


| ੪ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮਾਰੇ ਤਾਪਦੀ (ਸੇਕਦੀ) ਹੈ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ (ਨਿਖਰਵੀ) ਆਮ (ਧੱਪ) ਹੈ 
ਰਿ ਇਸ ਖਯਾਲ ਨਾਲ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਚਲੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਮੈਂ (ਨਾਮਦੇਵ) 
ਵਿਚਾਰਾ (ਘਾਉ ਮਾਉਂ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮਤਾਂ ਇਹ ਵਿਸਰ ਜਾਵੇ॥ __ [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਭੂ 
ਉ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਤਾਪਤੇ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਭੂ 
[ ਜਿਵੇਂ ਸਵੱਛ ਕੜਕਦੀ ਧੁੱਪ ਵਿਚ ਜੀਵ ਤਪਦੇ (ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਇਸੇ ਤਾਂ ਮੈ ਵੀਚਾਰਾ ਨਾਮਦੇਵ ਰਾਮ ਨਾਮ 
[ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੜਫਦਾ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 1 
] ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਬਿਹਬਲਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ''ਰਾਮ 
||: ਨਾਮਾ ਬਿਨ ਬਾਪੁਰੋ ਨਾਮਾ'' ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਦਿਲੀ ਸਧਰ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
। ਆਪ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕਿਤਨੀ ਤਾਲਾ-ਬੇਲੀ. ਤੜਫੜਾਹਟ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਿਤ ਸੰਜੋਗ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਭੂ 
][ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਜੋਗ ਦਾ ਤੌਖਲਾ ਵੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਬੜਾ ਤੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵੱਛੇ ਤੇ ਗਊ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮੱਛੀ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਹੂ 
][ ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਭਾਂਪੋ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੀ ਤੀਬਰ ਚਾਹਨਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ 'ਤਾਪਤੇ ਨਿਰਮਲ 
॥॥ ਘਾਮਾ' ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
॥ ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ, ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ, ਘਰੁ ੨ ॥ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

। ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ, ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਭਰਮਾ ॥। ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੈ, ਉਤਮ ਧਰਮਾ ॥ ਹਰਿ 
|| ਹਰਿ ਕਰਤ. ਜਾਤਿ ਕੁਲ ਹਰੀ ॥। ਸੋ ਹਰਿ, ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਲਾਕਰੀ ॥੧॥ ਹਰਏ 
| ਨਮਸਤੇ, ਹਰਏ ਨਮਹ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ, ਨਹੀ ਦੁਖੁ ਜਮਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ, 
| ਹਰਨਾਖਸ ਹਰੇ ਪਰਾਨ । ਅਜੈਮਲ ਕੀਓ ਬੈਕੁੰਠਹਿ ਥਾਨ ।। ਸੂਆ ਪੜਾਵਤ, 
੍ ਗਨਿਕਾ ਤਰੀ ॥ ਸੋ ਹਰਿ, ਨੈਨਹੁ ਕੀ ਪੂਤਰੀ ॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ, ਪੂਤਨਾ ਤਰੀ 
॥ ਬਾਲਘਾਤਨੀ, ਕਪਟਹਿ ਭਰੀ ॥ ਸਿਮਰਨ, ਦੋਪਦ ਸੁਤ ਉਧਰੀ ॥ ਗਊਤਮ ਸਤੀ, 
ਰਿ ਸਿਲਾ ਨਿਸਤਰੀ ॥੩।। ਕੇਸੀ, ਕੰਸ ਮਥਨੁ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ॥ ਜੀਅ ਦਾਨੁ, ਕਾਲੀ ਕਉ 
| ਦੀਆ ॥ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ, ਐਸੋ ਹਰੀ।। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਭੈ ਅਪਦਾ ਟਰੀ ।੪॥੧॥੫॥ 
ਫੁਟਕਲ: ਪੜ੍ਹਾਵਤ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਦ੭੪ 


੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ। ਹਰੀ-ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਲਾਕਰੀ-ਲਕੜੀ ਭਾਵ ਟੇਕ. ਡੰਗੋਰੀ। ਭੈ 
]£  ਹਰਏ-ਹਰੀ ਨੂੰ। ਨਮਸਤੇ-ਨਮਸਕਾਰ। ਜਮਹ-ਜਮਾਂ ਦਾ। ਹਰੇ ਪਰਾਨਪ੍ਰਾਣ ਲੈ ਲਏ, ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਬੈਕੁੰਠਹਿ- $ 
| ਬੇਕੁੰਠ ਵਿਚ। ਥਾਨ-ਥਾਂ. ਵਾਸਾ। ਸੂਆ-ਤੋਤਾ। ਗਨਿਕਾ-ਵੇਸਵਾ। ਪੂਤਰੀ-ਪੁਤਲੀ। ਪੂਤਨਾ-ਦਾਈ ਦਾ ਨਾਮ, ਜਿਸ ਭੂ 
][ ਨੂੰ ਕੰਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਘਲਿਆ ਸੀ। ਬਾਲ ਘਾਤਨੀ-ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਰਾਕਸੁਨੀ। 
ਭੂ ਕਪਟਹਿ-ਕਪਟ, ਫਰੇਬ ਨਾਲ। ਦ੍ਰੋਪਦ ਸੁਤ-ਦ੍ੋਪਦ ਦੀ ਧੀ। ਉਧਰੀ-ਤਰ ਗਈ। ਗਊਤਮ-ਰਿਖੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਭੂ 
][ ਸਤੀ-ਸਤਵਾਦੀ. ਜੋ ਮੁਨੀ ਦੇ ਸੁਰਾਪ ਨਾਲ ਪਥਰ ਹੋ ਗਈ. ਨੇਕ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਸਿਲਾ ਬਣ ਗਈ ਸੀ. ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਦੇ ਚਰਨ ਨੂੰ ਪਰਸ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋਈ। ਕੇਸੀ-ਦੈਂਤ ਦਾ ਨਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੰਸ ਭੂ 
ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਸੀ। ਮਥਨੁ-ਨਾਸ। ਕਾਲੀ-ਨਾਗ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਭੈ 
][ ਜਮਨਾ ਤੋਂ ਕਢਿਆ ਸੀ। ਪ੍ਰਣਵੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਾਸੁ-ਜਿਸ ਨੂੰ। ਅਪਦਾ-ਬਿਪਤਾ। ਟਰੀ-ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਜਾਪ) ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਦਾ ਭੂ 
[ ਨਾਮ (ਜਪ) ਲੈ. (ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ) ਚੰਗਾ ਧਰਮ ਹੈ। ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਜਾਪ) ਕਰਦਿਆਂ (ਉਚੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀ) ਕੁਲ ਭੂ 
][ ਤੇ ਜਾਤ ਵਾਲੀ (ਸੋਚ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਰਿ (ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੀ ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੀ ਡੰਗੋਰੀ (ਟੇਕ) ਹੈ।੧। [॥ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, (ਹਾਂ, ਮੇਰੀ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਬਾਰ ਬਾਰ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਭੂ 
| (ਜਾਪ) ਕਰਦਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ।੧।ਰਹਾਉ। [] 
] ਹਰੀ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸੁ (ਦੈਂਤ) ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਭਾਵ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ) ਅਜਾਮਲ (ਪਾਪੀ) ਨੇ ਭੂ 
[[ (ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕੀਤਾ। ਤੋਤੇ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਹਰੀ) ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਿਆਂ ਵੇਸਵਾ ਤਰ ਗਈ। ਭੂ 
|[ ਉਹ ਹਰੀ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਪੁਤਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ)।੨॥ ] 


] ਬਾਲਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਪੂਤਨਾ (ਰਾਕਸੁਨੀ ਸੀ. ਉਹ ਭੀ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਕਰਦਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਗਊ 
| ਤੋਂ) ਤਰ ਗਈ। ਦੋਰੋਪਦ (ਰਾਜੇ) ਦੀ ਧੀ (ਦ੍ੋਪਦੀ, ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ (ਕਰਕੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋ) ਬਚ ਗਈ। ਹ 
| (ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਤੀ (ਜੋ ਪਤੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ) ਸਿਲਾ (ਪਥਰ ਹੋ ਗਈ ਸੀ. ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ॥ 
[[[ ਪਰਸ ਕੇ) ਤਰ ਗਈ।੩। | 
॥ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੇ ਕੇਸੀ ਤੇ ਕੰਸ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਕਾਲੀ (ਨਾਰ) ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਦਾਨ ਦਿਤਾ। ਊ 
(ਨਾਮਦੇਵ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ ਡਰ ਤੇ ਬਿਪਤਾ ] 
][ (ਸਭ) ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪।੧॥੫। ਰ੍‌ 


| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੁਬਦਾਰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਪੌਰਾਣਿਕ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਭੂ 
][ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮਾਵਾਂ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਆਖਰ ਮੋਖਸੁ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈਆਂ ਦਸੀਆਂ ਹਨ। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੪ ੧੧੯੬ 


ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਰੰਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ 


ਜਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਵਡਾ ਲਾਭ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਭਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਅਜਾਮਲ, ਗਨਿਕਾ, ਦੋਪਤੀ, ਪੂਤਨਾ, ਸਤੀ, ਅਹਿਲਿਆ, ਕਾਲੀ ਨਾਗ ਆਦਿ ਸਭ ਜੋ ਜੋ ਵੀ 


( ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਫਸੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ! ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸਭ ਦੀ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕਰ 


[ ਦਿੱਤੀ। ਸੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪੋ. ਸਭ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 


ਗੋਂਡ ॥ ਭੈਰਉ ਭੂਤ, ਸੀਤਲਾ ਧਾਵੈ ॥ ਖਰ ਬਾਹਨੁ, ਉਹੁ ਛਾਰੁ ਉਡਾਵੈ [ 


| ॥੧॥ ਹਉ ਤਉ. ਏਕੁ ਰਮਈਆ ਲੈਹਉ ॥ ਆਨ ਦੇਵ. ਬਦਲਾਵਨਿ ਦੈਹਉ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ਸਿਵ ਸਿਵ ਕਰਤੇ, ਜੋ ਨਰੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਬਰਦ ਚਢੇ, ਡਉਰੂ ਢਮਕਾਵੈ 
॥ ॥੨॥ ਮਹਾ ਮਾਈ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਰੈ । ਨਰ ਸੈ ਨਾਰਿ, ਹੋਇ ਅਉਤਰੈ ॥੩॥ ਤੂ 
| ਕਹੀਅਤ ਹੀ ਆਦਿ ਭਵਾਨੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਕੀ ਬਰੀਆ, ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ।੪॥ ਗੁਰਮਤਿ 
| ਰਾਮਨਾਮ ਗਹੁ ਮੀਤਾ ॥ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ, ਇਉ ਕਹੈ ਗੀਤਾ ॥੫॥੨॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭੈਰਉਂ, ਹਉਂ, ਲੈਹਉਂ. ਦੈਹਉਂ. ਮਹਾਂ. ਕਹਾਂ. ਇਉਂ। (1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝੂਤ-ਭੂਤਨੇ। ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ । ਸੀਤਲਾ-ਚੇਚਕ ਦੀ ਦੇਵੀ। ਧਾਵੈ-ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਖਰ 


ਬਾਹਨ-ਖੋਤੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਛਾਰ-ਸੁਆਹ।੧। ਹਉ-ਮੈਂ। ਆਨਦੇਵ-ਹੋਰ ਦੇਵਤੇ। ਬਦਲਾਵਨਿ-ਬਦਲੇ ਭੂ 
| ਵਿਚ। ਬਰਦ ਚਢੇ-ਬਲਦ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ। ਡਉਰੂ ਢਮਕਾਵੈ-ਡੰਭਰੂ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। ਮਹਾ ਮਾਈ-ਵਡੀ ਮਾਂ, 
। ਪਾਰਬਤੀ। ਨਰ ਸੈ-ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ। ਹੋਇ-ਬਣ ਕੇ। ਅਉਤਰੈ-ਜੰਮਦਾ ਹੈ।੩। ਤੂ ਕਹੀਅਤ-ਤੂੰ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਦਿ 
। ਭਵਾਨੀ-ਦੁਰਗਾ ਦੇਵੀ। ਬਰੀਆ-ਵਾਰੀ, ਵੇਲੇ। ਕਹਾ ਛਪਾਨੀ-ਕਿਥੇ ਲੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ?। ਗਹੁ-ਪਕੜੋ, ਧਾਰਨ ਕਰੋ। 


ਇਉ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। 
ਅਰਥ: (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਭੈਰੋਂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ, ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੈਰੋ ਵਰਗਾ) ਭੂਤ (ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 


| ਜੇ) ਸੀਤਲਾ (ਦੇਵੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਲ) ਦੌੜਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਨੋ ਸੀਤਲ ਵਾਂਗ) ਖੋਤੇ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਅਰਥਾਤ ਖੋਤੇ ਦੇ ਨਾਲ) ਸੁਆਹ ਹੀ ਉਡਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਕ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਲਵਾਂਗਾ। ਹੋਰ (ਸਾਰੇ) ਦੇਵਤੇ (ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ) ਬਦਲੇ 


| ਵਿਚ ਦੇ ਦਿਆਂਗਾ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਟਾਉ। 


ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਿਵ ਸ਼ਿਵ ਕਰਦਾ (ਸਵ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਲਦ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਸਵ 


$ ਵਾਂਗੂੰ) ਡੰਭਰੂ ਹੀ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨1 


$ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 


ਜੋ) ਮਨੁੱਖ ਮਹਾਂ ਮਾਈ (ਪਾਰਬਤੀ) ਦੀ ਪੂਜ਼ਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਪੁਰਸ਼ ਤੋਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੋ ਕੇ ਜਨਮ 


ਹੂ ੭ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੪ 


ਹੇ ਮਾਈਂ ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਮੁੱਢ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ (ਪਰ) ਮੁਕਤੀ (ਦੇਣ) ਦੀ ਵਾਰੀ (ਪਤਾ ਨਹੀ) ਕਿਥੇ 
ਲੁਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ?।੪। 
[1 ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ (ਓਟ) 
ਭੂ ਪਕੜੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੀਤਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੀ ਹੈ)੫।੨।੧। 
[1 ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਸਿਆ ਸੀ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
। ਅਪਦਾ ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਉਪਾਸੁਨਾ ਨੂੰ 
ਉਪਯੋਗੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੂਤ ਬਣਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਬੇਸ਼ਕ ਭੈਰਉ ਨੂੰ ਅਰਾਧੀ ਜਾਏ, ਜੇ ਖੋਤੇ ਦੀ 
[ਸਵਾਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੀਤਲਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ, ਜੇ ਬਲਦ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਦਾ ਸੌਕੀਨ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿਵ ਜੀ ਨੂੰ ਧਿਆਵੇ, ਜੇ 
| ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਰਬਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੀ ਚਲੇ। ਗਲ ਕੀ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੇਗਾ ਵੱਧ 
ਤੋਂ ਵੱਧ ਉਸ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਸਕੇਗਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- ਭੂ 

ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸੋ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੪ ਭੂ 
[| ਬਿਲਾਵਲੁ ਗੋਂਡ ॥ ਆਜੁ ਨਾਮੇ ਬੀਠਲੁ ਦੇਖਿਆ, ਮੂਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਉ ਰੇ ਭੂ 
][ ॥ਰਹਾਉ ॥ ਪਾਂਡੇ, ਤੁਮਰੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ, ਲੋਧੇ ਕਾ ਖੇਤੁ ਖਾਤੀ ਥੀ ॥। ਲੈ ਕਰਿ ਠੇਗਾ $ 
][ ਟਗਰੀ ਤੋਰੀ, ਲਾਂਗਤ ਲਾਂਗਤ ਜਾਤੀ ਥੀ ॥੧॥ ਪਾਂਡੇ, ਤੁਮਰਾ ਮਹਾਦੇਉ, ਧਉਲੇ ਭੂ 
][ ਬਲਦ ਚੜਿਆ ਆਵਤੁ ਦੇਖਿਆ ਥਾ ॥ ਮੋਦੀ ਕੇ ਘਰਿ ਖਾਣਾ ਪਾਕਾ, ਵਾ ਕਾ 
][ ਲੜਕਾ ਮਾਰਿਆ ਥਾ ॥੨॥ ਪਾਂਡੇ, ਤੁਮਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ, ਸੋ ਭੀ ਆਵਤੁ ਦੇਖਿਆ ਥਾ ॥ ] 
][ ਰਾਵਨ ਸੇਤੀ ਸਰਬਰ ਹੋਈ, ਘਰ ਕੀ ਜੋਇ ਗਵਾਈ ਥੀ ॥੩॥ ਹਿੰਦੂ ਅੰਨਾ, ਤੁਰਕੂ | 
] ਕਾਣਾ ॥ ਦੁਹਾਂ ਤੇ, ਗਿਆਨੀ ਸਿਆਣਾ ॥। ਹਿੰਦੂ ਪੂਜੈ ਦੇਹੁਰਾ, ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮਸੀਤਿ 
][ ॥ ਨਾਮੇ ਸੋਈ ਸੇਵਿਆ, ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤਿ ॥੪॥੩॥੭॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮਝਾਊਂ, ਮਹਾਂਦੇਉ, ਜਹ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਜੁ--ਅੱਜ (ਭਾਵ ਇਸੇ ਜਨਮ ਵਿਚ)। ਬੀਠਲੁ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਮਝਾਊ-ਮੈਂ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹਾਂ। ਪਾਂਡੇ-ਹੇ ਪਾਂਡੇ। ਗਾਇਤ੍ਰੀ-ਗਊ। ਲੋਧੇ-ਜੱਟਾਂ ਦੀ ਇਕ ਜਾਤ ਦਾ ਨਾਉ ਹੈ। ਖਾਤੀ ਥੀ-ਖਾਂਦੀ ਸੀ। ਠੇਗਾ- ਭੂ 
][ ਸੋਟਾ। ਟਗਰੀ ਤੋਰੀ-ਟੰਗ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ। ਲਾਂਗਤ ਲਾਂਗਤ-ਲੰਗੜਾਉਂਦੀ ਲੰਗੜਾਉਂਦੀ। ਜਾਤੀ ਥੀ-ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਭੂ 
][ ਮਹਾਦੇਵ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਧਉਲੇ ਬਲਦ-ਚਿੱਟੇ ਬਲਦ (ਉਤੇ)। ਮੋਦੀ-ਭੰਡਾਰੀ। ਪਾਕਾ-ਪਕਿਆ। ਵਾ ਕਾ-ਉਸਦਾ। ਭੂ 
[ ਸੇਤੀ-ਨਾਲ। ਸਰਬਰ-ਲੜਾਈ। ਜੋਇ-ਜੋਰੂ. ਵਹੁੱਟੀ। ਅੰਨ੍ਹਾ-ਦੋਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣਾ। ਤੁਰਕੂ-ਮੁਸਲਮਾਨ। ਕਾਣਾ- ਭੂ 
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ਇਕ ਅੱਖਾ। ਦੇਹੁਰਾ-ਮੰਦਰ। ਮਸੀਤਿ-ਮਸਜਿਦ। ਜਹ ਸਥਾਨ ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਵ ਜਿਸਦੇ ਰਹਿਣ 
ਲਈ ਥਾਂ। 
ਅਰਥ: ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ (ਪਾਂਡੇ) ਅਜ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਿਆ 
[ ਹੈ (ਤੈਨੂੰ) ਮੂਰਖ ਨੂੰ (ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।ਰਹਾਉ। 
ਿ ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੇਰੀ ਗਾਇਤ੍ਰੀ (ਜੋ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕਾਰਨ ਗਊ ਬਣ ਗਈ ਸੀ ਅਤੇ) ਲੋਧੇ (ਜਟ ਦਾ) ਖੇਤ 
[ ਖਾਂਦੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਲੋਧੇ ਨੇ) ਸੋਟਾ ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦੀ) ਟੰਗ ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਸੀ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ) 
( ਲਗੜਾਉਂਦੀ ਲੰਗੜਾਉਂਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ।੧। 


ਰਿ ਹੈ ਪਾਂਡੇ! ਤੇਰਾ ਸਿਵ ਚਿਟੇ ਬਲਦ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਆਉਂਦਾ ਵੇਖਿਆ ਸੀ। (ਇਕ ਵਾਰੀ) ਭੰਡਾਰੀ ਦੇ 
ਰਿ ਘਰ ਪਕਿਆ ਹੋਇਆ (ਖਾਣਾ ਗਿਆ ਸੀ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਾ ਆਇਆ, ਗੁਸੇ ਨਾਲ ਸਿਵ ਜੀ ਨੇ) ਉਸ. 
][ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ।੨। 

| ਹੈ ਪਾਂਡੇ! (ਜੋ) ਤੇਰਾ ਰਾਮਚੰਦ ਹੈ. ਉਹ ਵੀ ਮੈਂ ਆਉਂਦਾ ਵੇਖਿਆ ਸੀ। ਰਾਵਣ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ) 
ਭ[ ਲੜਾਈ ਹੋਈ ਸੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਦੀ ਵਹੁੱਟੀ ਗਵਾ ਲਈ ਸੀ।੩। 


ਭੂ ਹਿੰਦੂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੋਵੇਂ ਅੱਖਾਂ ਗਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੁਸਲਮਾਨ 
][ ਕਾਣਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਅਕਲ ਵਾਲੀ ਇਕ ਅੱਖ ਕਾਇਮ ਹੈ)। (ਪਰ ਇਹਨਾਂ) ਦੋਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਗਿਆਨੀ ! 
] (ਪੁਰਸ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਮੰਦਰਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ 

] ਅਤੇ) ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਸੀਤ (ਮਸਜਿਦ) ਨੂੰ (ਰਬ ਦਾ ਘਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਪਾਂਡੇ!) ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਉਸ 
ਹ[ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਰਹਿਣ ਦੀ) ਜਗ੍ਹਾ, ਨਾ ਮੰਦਿਰ ਹੈ ਨਾ ਮਸਜਿਦ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ 
[[ ਤੇ ਦਸਦਾ ਹੈ)।੪।੩।੭ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨੇ ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕੀਤੀ ਹੈ. 

ਉ[[ ਉਸ ਦਾ ਰਹੱਸ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਰਿ ਗਾਇਤ੍ਰੀ, ਮਹਾਂਦੇਵ, ਰਾਮਚੰਦਰ ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਸੰਕੇਤ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਂਡਾ ਇਹਨਾਂ 

| ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਉਪਾਸੁਕ ਹੈ। ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ ਮੰਨਣ 

[| ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੇ ਪੰਡਿਤ ਯਥਾਰਥਵਾਦੀ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ''ਮੂਰਖ ਕੋ ਸਮਝਾਊ ਰੇ'' ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 

| ਬਿਲਕੁਲ ਨਾ ਵਰਤਦੇ। ਹੂ 
[| ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਗਾਇ੍ਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਦਸਿਆ ਹੈ 

][ ਉਥੇ ਇਕ ਹੋਰ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ-- 
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ਵੇਦ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਫ੍ਰਹਸਪਤਿ ਨੇ ਲੱਤ ਮਾਰ ਕੇ ਗਾਯਤ੍ਰੀ ਦਾ 
ਉ ਮੱਥਾ ਭੰਨ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜ਼ੁਖਮ ਵਿਚੋਂ ਵਖਟਕਾਰ ਦੇਵਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਗਾਯਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਮਾਤਾ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਰਿਗ ਵੇਦ ਦਾ ਮੰਤਰ ਵਿਸ਼ਵਾ ਮਿਤਰ ਰਿਖੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। 

| ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅੰਗ ਭੰਗ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਪੁਰਾਣਿਕ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
[ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
| ਵਿਸ਼ੁਵਾਮਿਤ੍ਰ ਵਸ਼ਿਸੁਟ ਮੁਨੀ ਦੇ ਝਗੜੇ ਸਬੰਧੀ। 

ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਰੁੱਸ ਪੈਣ ਤੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨੌਣ ਗਇਆਂ ਉਸਦੇ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਦਾ ਤੀਰ 

ਰਾਹੀਂ ਲੰਗੜੀ ਬਣਾ ਦੇਣਾ। 

ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਕੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਕਢਣਾ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸਤ ਰਖਯਾ ਖਾਤਰ ਗਊ ਰੂਪ ਹੋ ਭੂ 

ਵਿਚਰਦਿਆਂ, ਕਿਸੇ ਲੋਧੇ ਦੀ ਟੰਗ ਤੋੜ ਦੇਣਾ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਮਿਥਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ 
ਦਸਣ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦੌੜ ਭਜ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਬੀਠਲ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਸਨ ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਸੀ ਉਸ ਦਾ ਨਾਹ ਕੋਈ 
ਡ ਮੰਦਰ ਸੀ ਨਾ ਮਸੀਤ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਹੇ ਪਾਂਡੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਸੁਰਧਾ ਭੂ 
ਰਖੀ ਹੈ ਓਹ ਅਸਾਧਾਰਨ ਇਨਸਾਨ, ਭਗਵਾਨ ਨਹੀਂ ਸਨ. ਓਹ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਜੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਵਿਚ ਬੂ 
ਇਉ ਸੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਟੰਗ ਨਾ ਤੁੜਵਾਂਦੀ ਸਿਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ 
ਭ ਤੰਡਾਰੀਂ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰਨਾ, ਕੀ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਦੇ ਲੱਛਣ ਹਨ? ਫਿਰ ਜਿਸ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 
ਉ ਦੀ ਤੂੰ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਭੀ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਗਵਾ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਸ ਤੋਂ 
ਡ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਆਸ ਰਖਦਾ ਹੈਂ? ਇਹ ਵਿਅੰਗਮਈ ਸੁਬਦ ਹਨ। 
| ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੋ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਉ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਾਣੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਤੇ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੋਈ ਦੇਵੀ, 
ਉ ਕੋਈ ਦੇਵਤੇ, ਕੋਈ ਸੂਰਜ ਦੀ. ਕੋਈ ਚੰਨ ਦੀ, ਕੋਈ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ. ਕੋਈ ਗਣੇਸ਼ ਦੀ. ਅਤੇ ਕੋਈ ਰਾਮਚੰਦਰ 
 (ਦਸੁਰਥ ਦੇ ਬੇਟੇ) ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਦੇਹੁਰਾ ਪੂਜਕ ਵੀ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪਰਮਾਰਥ 
ਡ ਵਾਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਬੰਦ ਹਨ। 
| ਮੁਸਲਮਾਨ ਆਪਣੇ ਮਜ਼ਹਬ ਤੇ ਪੱਕਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ 'ਪਛਮ ਅਲਹੁ ਮਕਾਮਾ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ 
ਇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੀ ਰਬ ਨੂੰ ਸਿਜਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭੇਦ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕਾਣਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ 
ਦਾ ਆਚਾਰ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸੁ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ 
£ ਪੁਰਸ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਹ ਹੈ:-- 
| ਭਿਆਨੀ. ਰਹਤ ਆਗਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਜਾਕੈ ॥ 


ਉਸਨ ਸੀਤ ਸਮਸਰਿ ਸਭ ਤਾਕੈ ॥ 
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ਰਿ ਭਾਵ ਸਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸੁ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਖਣ ਤੋ ਪਛਮ ਵਾਲਾ ਭਰਮ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭੂ 
][[ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਿਰਾ ਮੰਦਰ ਜਾਂ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ. ਉਹ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਸੀ ਸਰਬ ਭੂ 
][ ਨਿਵਾਸੀ” ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਆਦਰਸੁਕ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਹੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ | 
ਹਉ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਦਰ ਸਹਿਤ ਚੜ੍ਹਾਇਆ। 

ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ, ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ. ਘਰੁ ੨ ॥ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ 
ਭੂ । ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ ਜਪਹੁ, ਸੰਸਾਰ ॥ ਬਿਨੁ ਮੁਕੰਦ, ਤਨੁ ਹੋਇ ਅਉਹਾਰ ॥ ਸੋਈ 
| ਮੁਕੰਦ, ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਸੋਈ ਮੁਕੰਦੁ, ਹਮਰਾ ਪਿਤ ਮਾਤਾ ॥੧॥ ਜੀਵਤ ਭੂ 
| ਮੁਕੰਦੇ, ਮਰਤ ਮੁਕੰਦੇ ॥ ਤਾ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਮੁਕੰਦ ] 
][ ਮੁਕੰਦ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਾਨ । ਜਪਿ ਮੁਕੰਦ, ਮਸਤਕਿ ਨੀਸਾਨੰ ॥। ਸੇਵ ਮੁਕੰਦ, ਕਰੈ ਬੈਰਾਗੀ 
][ ॥ ਸੋਈ ਮੁਕੰਦੁ, ਦੁਰਬਲ ਧਨੁ ਲਾਧੀ ॥੨॥ ਏਕੁ ਮੁਕੰਦੁ. ਕਰੈ ਉਪਕਾਰ ॥ ਹਮਰਾ $ 
॥[ ਕਹਾ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮੇਟੀ ਜਾਤਿ. ਹੂਏ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਤੁਹੀ ਮੁਕੰਦ, ਜੋਗ ਜੁਗ ਤਾਰਿ $ 
][ ॥੩॥ ਉਪਜਿਓ ਗਿਆਨੁ, ਹੂਆ ਪਰਗਾਸ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਲੀਨੇ ਕੀਟ ਦਾਸ ॥ 
| ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ, ਅਬ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਚੂਕੀ ॥। ਜਪਿ ਮੁਕੰਦ, ਸੇਵਾ ਤਾਹੂ ਕੀ ॥੪॥੧॥ 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਕੰਦ-ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ। ਅਉਹਾਰ-ਨਾਸ। ਪ੍ਰਾਨੰਪ੍ਰਾਣ_ ਜੀਵਨ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। 
]॥ ਨੀਸਾਨੰ-ਨਿਸ਼ਾਣ। ਬੈਰਾਗੀ-ਤਿਆਗ ਵਾਲਾ । ਦੁਰਬਲ-ਕਮਜ਼ੋਗ ਧਨ ਲਾਧੀ-ਧਨ ਲਭਿਆ ਹੈ।੨। ਦਰਬਾਰਿ- ਭੂ 
[ ਦਰਬਾਰੀ। ਜੋਗ ਜੁਗ ਤਾਰਿ-ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਪਜਿਓ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੀਟ ਦਾਸ-ਨੀਚ ਭੂ 
[ ਦਾਸ। ਚੂਕੀ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਤਾਹੂ ਕੀ-ਉਸ (ਮੁਕੰਦ) ਦੀ। ਭੀ 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਲੋਕੋ!) ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਮੁਕੰਦ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜਪੋ। ਮੁਕੰਦ (ਜਪੇ) ਬਿਨਾ ਭੂ 
][ (ਇਹ) ਸਰੀਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਉਹ ਮੁਕੰਦ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕੰਦ ਭੂ 
][ ਹੀ ਸਾਡਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈ।੧। ੍ 
] (ਅਸੀ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਭੀ ਮੁਕੰਦ ਨੂੰ (ਅਤੇ) ਮਰਦਿਆਂ ਵੀ ਮੁਕੰਦ ਨੂੰ ਹੀ (ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ ਭੂ 
][ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)ਰਹਾਉ। ] 
॥ ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ ਦਾ (ਜਾਪ) ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾਹੈ। (ਅੱਸਾ) ਮੁਕੰਦ ਦਾ (ਜਾਪ ਤਾਂ) ਜਪਿਆ ਹੈ ਭੂ 
| (ਕਿ ਸਾਡੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ (ਮੁਕੰਦ ਜਪਣ ਦਾ)ਨਿਸਾਨ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ) ਮੁਕੰਦ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ। (ਮੈਂ) ਗਰੀਬ (ਦੁਰਬਲ) ਨੂੰ ਓਹੀ ਮੁਕੰਦ ਵੱਡਾ ਧਨ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ।੨। | 
| (ਜੈ) ਮੁਕੰਦ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਇਕ ਉਪਕਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਭੂ 
]£ ਮੇਰਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ?। (ਅਸੀ) ਜਾਤ (ਵਾਲਾ ਬੰਧਨ) ਮੁਕਾ ਕੇ (ਮੁਕੰਦ ਦੇ) ਦਰਬਾਰੀ (ਸੇਵਕ) ਹੋ ਭੂ 
[[ ਗਏ ਹਾਂ। ਹੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ! ਤੂੰ ਹੀ ਜੁਰਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। ਹੂ 
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(ਹੇ ਸੰਸਾਰੀਓ! ਮੁਕੰਦ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰ 
ਪਾਸੇ ਉਸ ਮੁਕੰਦ ਦਾ) ਪਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨੀਚ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ 


ਬਣਾ) ਲਿਆ ਹੈ। ਰਵਿਦਾਸ! ਆਖ (ਕਿ) ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਸਾਡੀ ॥[ 


ਸਾਰੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ।੪।੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਨਿਸਚਾ ਪੱਕਾ ਬੂ 
ਕਰਾਉਣ ਹਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ 'ਮੁਕੰਦ ਮੁਕੰਦ' ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕੋ ਮੁਕੰਦ ਹੀ ਭੂ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਮੁਕੰਦ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਤੇ ਪਿਤਾ ਸਮਝੋ। ਮੁਕੰਦ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਭੂ 
ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ। [| 
ਹੇ ਭਾਈ ਜੇ ਮੁਕੰਦ ਸਹਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਿੰਦਕ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਸਦੇ । 
ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਤੇ ਵਿਸੇ-ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕੰਦ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ] 
ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 1 
ਗੋਂਡ ॥ ਜੇ ਓਹੁ, ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾ੍‌ਵੈ ॥ ਜੇ ਓਹੁ, ਦੁਆਦਸ ਸਿਲਾ ] 
ਪੂਜਾਵੈ ॥ ਜੇ ਓਹੁ, ਕੂਪ ਤਟਾ ਦੇਵਾਵੈ ॥ ਕਰੈ ਨਿੰਦ, ਸਭ ਬਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥੧॥ ਸਾਧ ] 
ਕਾ ਨਿੰਦਕੁ. ਕੈਸੇ ਤਰੈ ॥ ਸਰਪਰ ਜਾਨਹੁ, ਨਰਕ ਹੀ ਪਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੇ ਓਹੁ, । 
| ਗ੍ਹਨ ਕਰੈ ਕੁਲਖੇਤਿ ॥ ਅਰਪੈ ਨਾਰਿ, ਸੀਗਾਰ ਸਮੇਤਿ ॥ ਸਗਲੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ, ਭੂ 
| ਸੁਵਨੀ ਸੁਨੈ ॥ ਕਰੈ ਨਿੰਦ, ਕਵਨੈ ਨਹੀ ਗੁਨੈ ॥੨॥ ਜੇ ਓਹੁ. ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਸਾਦ ਕਰਾਵੈ ॥ 
ਰਿ ॥ ਭੂਮਿ ਦਾਨ, ਸੋਭਾ ਮੰਡਪਿ ਪਾਵੈ ॥ ਅਪਨਾ ਬਿਗਾਰਿ, ਬਿਰਾਂਨਾ ਸਾਂਢੈ ॥ ਕਰੈ ] 
| ਨਿੰਦ. ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਹਾਂਢੈ ॥੩॥ ਨਿੰਦਾ ਕਹਾ ਕਰਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਾ, ਪਰਗਟਿ ॥ 
। ਪਾਹਾਰਾ ॥। ਨਿੰਦਕੁ ਸੋਧਿ ਸਾਧਿ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ, ਪਾਪੀ ਨਰਕਿ । 
| ਸਿਧਾਰਿਆ ॥੪॥੨੧੧॥੭॥੨॥੪੯॥ ਜੋਤ ।। ੍ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਠ ਸਠਿ ਤੀਰਥ-ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ। ਦੁਆਦਸ ਸਿਲਾ-੧੨ ਸਿਵਿਲੰਗ, ਜਿਥੇ ਹੂ 
| ਜਿਥੇ ਇਹ ਸਿਵਲਿੰਗ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਨਾਂ ਹਨ-ਸੋਮਨਾਥ, ਕਿਸਕਿੰਧਾ, ਉਜੈਨਪੁਰੀ, ਨਰਬਦਾ, ] 
| ਦੇਵਗੜ੍ਹ_ਪੂਨਾ. ਰਮੇਸ਼ਵਰ, ਦੁਆਰਕਾ. ਕਾਸ਼ੀ. ਗੁਦਾਵਨੀ, ਹਿਮਾਲਯ, ਔਰੰਗਾਬਾਦ। ੧੨ ਮੂਰਤੀਆਂ-ਵਿਸਨੂੰ | 
| ਲਖਸ਼ਮੀ, ਸਿਵ. ਪਾਰਬਤੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸਰਸਵਤੀ, ਗਣੇਸ਼. ਕਾਲੀ, ਭੈਰੋ. ਸੂਰਜ. ਇੰਦਰ ਅਤੇ ਜਮ! ਕੂਪ-ਖੂਹ। ] 
| ਤਟਾ-ਤਾਲਾਬ। ਸਰਪਰ-ਹਰ ਹਾਲਤ। ਪਰੈ-ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਹਨ ਕਰੈ-ਗ੍ਰਹਨ ਸਮੇਂ (ਇਸ਼ਨਾਨ) ਕਰੇ। ਕੁਲਖੇਤਿ- ] 
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॥ ਕੁਰਖੇਤਰ ਤੀਰਥ ਉਤੇ। ਅਰਪੈ-ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਨਾਰਿਇਸਤਰੀ। ਸੀਗਾਰ ਸਮੇਤਿ-ਗਹਿਣਿਆਂ ਕਪੜਿਆਂ ਦੇ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਮੇਤ। ਸਗਲੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ-ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਮਰਤੀਆਂ। ਸ੍ਰਵਨੀ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਕਵਨੈ-ਕਿਸੇ? 
ਭੂਮਿ ਦਾਨ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਦਾਨ। ਮੰਡਪਿ-ਮੰਦਰ ਪਵਾਏ, (ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਬਿਗਾਰਿ- 
ਵਿਗਾੜ ਕੇ। ਬਿਰਾਨਾ-ਬਿਗਾਨਾ। ਸਾਂਢੈ-ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂਢੈ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਕਹਾ-ਕਿਸ ਲਈ?। 
( ਪਾਹਾਰਾ-ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ। ਪਰਗਟਿ-ਉਘੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਧਿ ਸਾਧਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ! ਨਰਕਿ 
ਸਿਧਾਰਿਆ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਓਹ (ਨਿੰਦਕ) ਅਨਾਹਨ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਓਹ ਬਾਰ੍ਹਾਂ 
ਸ਼ਿਵਲਿੰਗਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਓਹ ਖੂਹ ਤਲਾਬ (ਬਣਾ ਕੇ) ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਜੇ ਓਹ ਸਾਧੂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਸਭ (ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਕਰਾਇਆ) ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਦਸੋ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਨਿੰਦਕ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰੇਗਾ? (ਓਹ ਤਾਂ) ਹਰ 
ਹਾਲਤ ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਿ ਜੇ ਓਹ (ਨਿੰਦਕ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ) ਸਮੇਂ ਕੁਰਖੇਤਰ (ਤੀਰਥ) ਵਿਚ (ਇਸਨਾਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਭੂ 
॥ ਆਪਣੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਗਹਿਣੇ ਕਪੜਿਆਂ ਦੇ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਮੇਤ ਦਾਨ ਭੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. (ਜੋ) ਸਾਰੀਆਂ 
 ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ (ਪਾਠ ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ 
ਦਾਨ) ਕਿਸ ਅਰਥ ਹਨ? ਭਾਵ ਬੇਅਰਥ ਹਨ।੨। 
ਜੇ ਓਹ (ਨਿੰਦਕ) ਅਨੇਕ (ਭੁਖਿਆਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਸਾਦ ਛਕਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਧਰਤੀ ਦਾ ਦਾਨ (ਅਤੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਮੰਦਰ ਪਵਾ ਕੇ ਸੋਭਾ ਖਟਦਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਆਪਣਾ (ਕੰਮ) ਵਿਗਾੜ ਕੇ, ਬਿਗਾਨਾ (ਕੰਮ) ਸੰਵਾਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਜੇ) 
ਹੂ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਓਹ) ਬਹੁਤ ਜੂਨਾ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਹੈ।੩। 
ਹੂ ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਲੋਕੋਂ) ਕਿਸ ਲਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਭਾਵ (ਨਿੰਦਾ ਨਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ) ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਭੂ 
(ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ (ਜੋ ਹਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤੱਖ ਬੁਰਾ ਹੈ)। ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ! ਆਖ (ਕਿ ਭੂ 
ਅਸਾਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੋਧ ਸਾਧ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਿੰਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਭੂ 
ਪਾਪੀ (ਅੰਤ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਹੈ।੪।੨।੧੧।੭॥੨।੪੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਪਰਗਟਿ ਪਾਹਾਰਾ ॥ 

ਭਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਾਹਾਰਾ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

 ੧_ ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਪਹਾਰੇ ਮੈਂ ਫਲ ਨਰਕ ਹੈ। (ਫਸ [| 

ਭੂ ੨ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਦਾ 'ਪਰਗਟਿ' ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੀ ਪਾਹਾਰਾ, ਪਸਾਰਾ ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਿਰਤੂ ਮੈ ਭੂ 
ਫੈਲਨਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਖੇ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 


ਪਸਾਰਾ ਖਿਲਾਰਾ, ਅਡੰਬਰ, ਭਾਵ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪੋਲ ਉਘੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


੧੨੬ 


ਪੈਰ ਥਿੜਕਨ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗਾ। [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ . 
੫ ___ ਨਿੰਦਕ ਦਾ (ਹਾਲ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪਾਹਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 
੬__ ਹੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵੋਂ ਤੁਸੀਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆ ਕਾ=ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ? ਸੰਸਾਰ ਪਾਹਾਰਾ=ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ | 
ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਅਪਜਸ ਹੀ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਪਾਹਾਰਾ' ਤੇ 'ਪਾਹਾਰੈ” ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ 
ਹਨ:- 
____ ਪਰਗਟਿ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥ ਸਭੁ ਨਾਵੈ ਨੋ ਪਰਤਾਪਦਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੧ ਭੂ 
੨_ ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰਾ ਜਾਪਦਾ, ਸਭਿ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੬ $ 
੩. __ ਭਗਤ ਮੁਖੈ ਤੇ ਬੋਲਦੇ ਸੇ ਵਚਨ ਹੋਵੰਦੇ ॥ | 
ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦੇ, ਸਭਿ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੬ $ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- ਿ 
੧_ ਦੀਪਕ ਹੇਤ ਪਤੰਗ ਦਾ ਕਵਲ ਭਵਰ ਪਰਗਟੁ ਪਾਹਾਰਾਂ ॥ [੪-੫ 
ਦੀਵਾ ਪਤੰਗੇ ਦੇ ਸੜਨ ਕਰਕੇ ਕਮਲ ਫੁੱਲ ਭੌਰੇ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਗਲ । 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਰੂ 
੨. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪਰਗਟ ਪਾਹਾਰਾ ॥ [੧੧-੧੮ ॥ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਰਿ 
੩. _ਤਖਤੁ ਬਖਤੁ ਪਰਗਟੁ ਪਾਹਾਰਾ ॥ [੨੪-੧੪ 
੪_ ___ ਭਗਤ ਵਛਲ ਹੋਇ ਆਇਆ, ਕਲੀ ਕਾਲ ਪ੍ਰਗਟ ਪਾਹਾਰਾ ॥ __[੨੬-੧੯ ॥ 
੫. __ਹਰੀ ਚੰਦਉਰੀ ਨਗਰ ਵਾਂਗੁ ਕੂੜੁ ਸਚੁ ਪਰਗਟੁ ਪਾਹਾਰਾ । [੩੦੮੮ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੫ 


ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੀ ਪਾ“ਹਾਰਾ=ਪੈਰ ਹਾਰਦਾ (ਹੱਟਦਾ) ਹੈ-ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਕੰਮ ਵਿਚ ਹੀ 


1] 
ਰਿ ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ 'ਪਰਗਟਿ ਪਾਹਾਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਸਾਰ ਭ 
ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਪਰਤੱਖ ਦਿਸਣਾ ਹਨ। ਇਹ ਮੁਹਾਂਵਰਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ। ਭਾਵ ਨਿੰਦਕ ਭੂ 


[ ਦਾ ਜੋ ਹਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ: 'ਨਿੰਦਕੁ ਡੁਬਾ. ਹਮ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ' (ਪੰਨਾ੩੩੯) 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਿ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮੁਖ ਵਿਸ਼ਾ ਇਹ ਹੈ,ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਮਾਜਕ ਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ] 
੍ ੍ਰਸੁਟ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕੰਮ ਕਰੇ,ਪਰ ਜੇ ਉਸ ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਵਗੁਣ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਰਿ 


[ ਕਰਾਇਆ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੫ ੧੨੭ ਭੂ 


ਕਿਸੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਵਗੁਣ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਅਥਵਾ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣ ਬਣਾ ਕੇ 
ਦਸਣਾ ਭਾਵ ਝੂਠੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਨਿੰਦਕ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ:-- 
ਨਿੰਦਾ ਭਲੀ ਕਿਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ. ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੰਨਿ ॥ 
ਮੁਖ ਕਾਲੋਂ ਤਿਨਾਂ ਨਿੰਦਕਾ ਨਰਕੇ ਘੋਰਿ ਪਵੰਨਿ ॥ [ਪਿੱਠਾ ੭੫੫ 
ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਫਲ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੋਣਾ ਤੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਕੋਈ 
ਵੀ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸੋਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਧਰਮੀ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਆਖਣਾ ਇਹ ਵੀ ਦੋਸੁ 
ਹੈ। ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਖਾਲਸੇ ਦਾ ਲਖਣ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਰ੍ ਖਾਲਸਾ ਸੋ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਤਯਾਰੈ ॥ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਿ ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹੂ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ॥ ਸਭ ਤੇ ਜਾਨੈ ਆਪਸ ਕਉ ਮੰਦਾ ।[ਪੰਨਾ ੨੭੪ 
| ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:-- 
ਜਉ ਦੇਖੈ ਛਿਦ੍ ਤਉ ਨਿੰਦਕੁ ਉਮਾਹੈ, ਭਲੋ ਦੇਖਿ ਦੁਖਿ ਭਰੀਐ ॥ '1 
(ਪੰਨਾ ੮੨੩ 


| ਸੋ ਨਿੰਦਾ ਚਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਜੋ ਹਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਸੂਚਿਤ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਨਿੰਦਕ ਸੋਧਿ ਸਾਧਿ ਬੀਚਾਰਿਆ ॥ ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸੁ. ਪਾਪੀ ਨਰਕਿ ਸਿਧਾਰਿਆ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੩੮੧ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿੰਦਕ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਧੋਵੈ ਪਰਾਈ. ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਵੈ ॥ 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਨਹੀ ਦਰਗਹ ਢੋਈ. ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਇ ਪਚਾਵੈ ॥੧॥ 

ਨਿੰਦਕਿ ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 

ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕਾਹੂ ਬਾਤੈ, ਆਰੀ ਠਉਰ ਨ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਨਿੰਦਕ ਬਪੁਰੇ ਕਾ. ਕਿਆ ਓਹੁ ਕਹੈ ਬਿਚਾਰਾ ॥ 

ਤਹਾ ਬਿਗੂਤਾ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਰਾਥੈ, ਓਹੁ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰਾ॥੨॥ 

ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ ਕਤਹੂੰ ਨਾਹੀ, ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ 

ਜੋ ਜੋ ਨਿੰਦ ਕਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ. ਤਿਉ ਸੰਤਨ ਸੁਖੁ ਮਾਨਾ 11 

ਸੰਤਾ ਟੇਕ ਤੁਮਾਰੀ ਸੁਆਮੀ, ਤੂੰ ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਹਾਈ ॥ 

ਕਹੂ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਹਰਿ ਰਾਖੇ, ਨਿੰਦਕ ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ ॥੪॥੨।॥੪੧॥ 


੧੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੭੬ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ 


ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ' ਵਿਚ 'ਰਾਮਕਲੀ' 

ਇ ਭੈਰਵ ਠਾਟ ਦੀ ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਰਾਗਣੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਮਧਮ ਅਤੇ 'ਨਿਸ਼ਾਦ' ਵਰਜਿਤ ਹਨ। 
ਰਿਸ਼ੂਭ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ, ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਧੈਵਤ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਰਿਸੁਭ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ 
ਸੂਰਜ ਨਿਕਲਣ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪਹਰ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਤੀਕ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰਾਮਕਲੀ ਦਾ ਅਠਾਰਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਜੋਗ ਮਤ ਨਾਲ 
ਸਬੰਧ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤਾਤ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਬਾਣੀਆਂ ਭੈ 
ਤੋਂ ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਚਰਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠਕ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਾਣੂੰ ਹਨ:-- 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ 


ਸਿਧਿ ਗੋਸਟਿ 


[ ਰਾਗਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪਰਕਿਰਤੀ ਵਿਜੋਗ-ਰਸ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਬਸੰਤ ਰੁਤ 
ਉ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ''ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਗੀਤ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰੀਤ ਰਤਨਾਵਲੀ'' ਦੇ ਲੇਖਕ ਭਾਈ ਗੁਰਚਰਨ 
ਇ ਸਿੰਘ ਅਦਤਾਰ ਸਿੰਘ ਅਨੁਸਾਰ ''ਬਜ਼ੁਰਗ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮਕਲੀ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ:-- 
੧. __ ਕੇਵਲ ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਮਲ ਨੁ ਤੇ ਮ ਚੜਾ ਨਹੀਂ। 
੨ ਠੁ ਕੋਮਲ ਤੇ ਨ ਤੀਬਰ ਦੋਨੋਂ ਹਨ। 
੩ ਦੋਨੋ ਮਧਮਾ ਤੇ ਦੋਨੋ ਨਿਖਾਧਾਂ ਹਨ। 
ਇਕ ਮੇਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਮਕਲੀ ਵਿਚ 'ਪ' ਵਾਦੀ ਤੇ 'ਸ' ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ 
'ਧੂ' ਵਾਦੀ ਤੇ ਰੁ ਸੰਵਾਦੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਦਾਤਮਕ” ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਿਸੁਭ ਧੈਵਤ ਕੋਮਲ, ਦੋ ਮਾਧਿਅਮ. ਦੋ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਸਭ ਸੁਰ ਸੁੱਧ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਇ #ਇਸ ਰਾਗ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ 'ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ' ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ 
੬ ਰਾਗ ਬਿਉਰਾ' ਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੬ ੧੨੯ ਡ੍ਊ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਨੇ 'ਖੁਲਾਸਾ ਭੇਦ 
|| ਪ੍ਰਤੇਦ' ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਦਖਣੀ ਰਾਮਕਲੀ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ, ਹੋਰਨਾ ਮਤਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ। 'ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ' ਕ੍ਰਿਤ ਡਾ_ ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਰਾਗ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਦੇਸੀ ਰਾਗ ਮਿਲਾ ਕੇ ਗਾਇਆ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗਉੜੀ ਨਾਲ ਪੂਰਬੀ 
£ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਰਾਮਕਲੀ ਓਅੰਕਾਰੁ ਨਾਲ ਦੱਖਣੀ. ਵਡਹੰਸ, ਬਿਲਾਵਲੁ, ਮਾਰੂ ਨਾਲ ਦਖਣੀ ਆਇਆ 
ਹੈ। ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗੁ ਗਾਇਆ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫਲ ਸਮਝੋ ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ। ਜੇ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ 
$ ਤਾਂ ਗਾਵਿਆ ਸੁਣਿਆ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਿਆ:-- 
ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਤਾ ਬਨਿਆ ਸੀਗਾਰ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਿਆ. ਤਾ ਸਉਪਿਆ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੁ । 
ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਤਾ ਜਾਗਿਆ, ਚੂਕਾ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰੁ । 
ਤਿਸਨੋ ਰੂਪੁ ਅਤਿ ਅਗਲਾ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਦਾ ਰਵੈ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਸੀਗਾਰੁ ਨ ਜਾਣਨੀ. ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਹਾਰਿ ॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰਹਿ. ਨਿਤ ਜੰਮਹਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ।। 
ਸੰਸਾਰੈ ਵਿਚਿ ਸੋਭ ਨ ਪਾਇਨੀ. ਅਰੀ ਜਿ ਕਰੇ ਸੁ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ. ਦੁਹੁ ਵਿਚਿ ਹੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਚੰਰੀ ਮੰਦੈ ਆਪਿ ਲਾਇਅਨ. ਸੋ ਕਰਨਿ ਜਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨॥ 
[ਪੰਨਾ ੯੫੦੩ 


ਦੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੭੬ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ // 
੧ਉਂ” ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । 


ਕੋਈ ਪੜਤਾ ਸਹਸਾਕਿਰਤਾ, ਕੋਈ ਪੜੈ ਪੁਰਾਨਾ ॥ ਕੋਈ ਨਾਮੁ ਜਪੈ 
ਜਪਮਾਲੀ, ਲਾਰੀ ਤਿਸੈ ਧਿਆਨਾ ॥ ਅਬਹੀ ਕਬਹੀ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨਾ, ਤੇਰਾ ਏਕੋ 
| ਨਾਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥੧॥ ਨ ਜਾਣਾ ਹਰੇ, ਮੇਰੀ ਕਵਨ ਗਤੇ ॥ ਹਮ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨ 
[ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਪਤੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ। ਕਬਹੂ ਭੂ 
,ਜੀਅੜਾ ਉਤਿਂ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ ॥ ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ 
$ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥੨॥ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ, ਜੀਵਣੁ ਸਾਜਹਿ 
ਮਾਈ ॥ ਏਕਿ ਚਲੇ, ਹਮ ਦੇਖਹ ਸੁਆਮੀ, ਭਾਹਿ ਬਲੰਤੀ ਆਈ ॥੩॥ ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ 
ਮੀਤੁ. ਨ ਕਿਸੀ ਕਾ ਭਾਈ. ਨਾ ਕਿਸੈ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਈ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਜੇ ਤੂ 
[ ਦੇਵਹਿ, ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੪॥੧॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਬਹੂੰ. ਕੁੰਡਾਂ. ਮਹਿੰ. ਸਾਜਹਿੰ, ਦੇਖਹੁਂ. ਦੇਵਹਿ। ਫੁਟਕਲ: ਪੜ੍ਹ ਰਿ 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਸਾ ਕਿਰਤਾ-ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਸਹਸ ਕਿਰਤ ਪ੍ਰਾਕ੍ਹਿਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਪਮਾਲੀ-ਮਾਲਾ। ਭੂ 

ਧਿਆਨਾ-ਧਿਆਨ,. ਸਮਾਧੀ। ਅਬਹੀ-ਹੁਣ ਭੀ। ਕਬਹੀ-ਕਦੇ ਭੀ। ਹਰੇ-ਹੇ ਹਰੀਂ। ਕਵਨ ਗਤੇ-ਕਿਹੜੀ ਹਾਲਤ ਭੂ 

ਡ ਹੋਵੇਗੀ?। ਪਤੇ-ਹੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਊਭਿ-ਉਚਾ, ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਪਇਆਲੇ-ਹੇਠਾਂ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ। ਥਿਰੁ- 

ਅਸਥਿਰ, ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਕੁੰਡਾ-ਪਾਸੇ. ਦਿਸਾਵਾਂ੨। ਮੰਡਲ-ਜਗਤ। ਸਾਜਹਿ-ਸਾਜਦੇ ਹਨ। ਮਾਈ-ਹੇ 

॥ ਮਾਈਂ। ਏਕਿ-ਕਈ। ਚਲੇ-ਟੁਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਦੇਖਹ-ਅਸੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ। ਭਾਹਿ-ਅਗਨੀ। ਬਲੰਤੀ ਆਈ-ਬਲਦੀ 

ਹੋਈ ਆ ਰਹੀ ਹੈ।੩। ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੇਵਹਿ-(ਨਾਮ) ਦੇਵੇਂ। ਅੰਤੇ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਸਖਾਈ- 
 ਸਹਾਈ।੪1 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਹਰੀ!) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸਹਸ ਕ੍ਰਿਤੀ (ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, 
(ਕੋਈ) ਮਾਲਾ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਮਾਲਾ ਫੇਰ ਕੇ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਧਿਆਨ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਮੈਂ) ਹੁਣ (ਅਤੇ) ਕਦੇ ਭੀ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਭੂ 
ਇਕੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹਾਂ।੧। ਰਿ 
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ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਂ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਕਿ) ਮੇਰੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ? ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਮੂਰਖ, ਬੇ-ਸਮਝ 
(ਹਾਂ, (ਪਰ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਹੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਆਪ) ਮੇਰੀ ਲਾਜ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖ 
ਲੈ।੫ਰਹਾਉ। 
1 (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ) ਕਦੇ ਇਹ ਜੀਵ ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਜਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਖੁੱਸ 
[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਕਦੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਲੋਭੀ ਜੀਵ ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਡਾ ] 
ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਪੱਕਾ (ਅਸਥਿਰ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ।੨। 

ਹੇ ਭਾਈਂ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਮੌਤ ਲਿਖਾ ਕੇ (ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, (ਫਿਰ ਵੀ ਹੋਰ) 
ਜੀਵਣ ਲਈ ਸਾਜ (ਬਾਜ ਬਾਨ੍ਹਣੂੰ ਬੰਨ੍ਹਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਦਾ ਲਈ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਉਂਦੇ 
ਰਹਿਣਾ ਹੋਵੇ। ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ (ਅਸੀ) ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ (ਕਿ ਸਾਡੀਆਂ ਅਖਾਂ ਸਾਹਮਣੇ) ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਥੋਂ) ਜਾ ਚੁਕੇ 
(ਹਨ (ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੀ) ਬਲਦੀ ਹੋਈ ਅੱਗ (ਸਾਡੇ ਵਲ ਵੀ) ਆ ਰਹੀ ਹੈ।੩। 
ਰ ਜਿਗ ਵਿਚ) ਨਾ (ਕੋਈ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੀ ਦਾ ਭਰਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਿਉ (ਅਤੇ 
।` ਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਮਾਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ 
| ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ ਤੂੰ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖਸੁ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਹੋ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੀ) ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੪।੧। 


ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ ਹਮ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ, 

ਉ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਪਤੇ ।। 

ਰਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲਾਜ ਪਤੇ' ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, 

ਉਥੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਵੀ ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

ਭੀ ਹੈ ਮਾਲਕਾਂ ਇਕ ਤੇਰੀ ਹੀ ਸੁਰਨ ਲਈ ਹੈ। ਏਸੇ ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਦ 
[ ਲਜਿਆ ਰਖੋ ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖਣੀ। (ਗਿਆਨੀ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੰਤ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ) 


ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਰਥ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਪਤੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਪਤੀ!' ਦਰਜ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਉ£ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਲਾਜ ਪਤਿ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਇਕੱਠੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਸੇ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧_ ਪੁਰਖ ਪੜੇ ਭਗਵਾਨ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫੮ 
੨. _ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਰੀ ਵੜੈ ਭਾਰੀ, ਕਬ ਮਿਲੀਐਂ ਪੂਰਨ ਪਤੇ । ਪਿੰਨਾ ੮੪੫ 
ਸੋ. 'ਪਤੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ 'ਇੱਜਤ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ. ਗੱਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾਉਣੀਆਂ ਇਤਾਦਿ ਹੋਰ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸਦਗਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ 
[ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਹਨ। ਅੰਤਰਗਤਿ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਫਲੀ ਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੍ "'ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ, ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ'' (ਪੰਨਾ ੧੪੮) ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕੇਵਲ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀਂ ਪਾਠਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਨਾਲ ਇਹ ਜੀਵ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ 
੬ _ਵਲੋਂ ਮੁੜਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਮਨ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍‌ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮ੍ਰਿਤਮੰਡਲ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ, ਭਰਾ, ਮਾਂ, ਪਿਉ ਮੌਤ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਲ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ 
॥ ਭਗਤ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਜਿਵੇਂ ਥਿਦੇ ਕਾਗਜ਼ੁ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਗਾਲ 
੧ _ਸਕਦਾ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ ਦਾ ਜਮ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਰਿ ਲੜ ਲਗਿਆਂ ਸਦ-ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

[1 ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ, ਪਸਰਿ ਰਹੀ ॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ, 
॥ ਤਹ ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ ਜੀਵਨ ਤਲਬ ਨਿਵਾਰਿ, ਸੁਆਮੀ ॥ ਅੰਧ ਕੂਪਿ ਮਾਇਆ ਮਨੁ 
| ਗਾਡਿਆ, ਕਿਉਕਰਿ ਉਤਰਉ ਪਾਰਿ ਸੁਆਮੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਹ ਭੀਤਰਿ ਘਟ ] 
ਭੀਤਰਿ ਬਸਿਆ, ਬਾਹਰਿ ਕਾਹੇ ਨਾਹੀ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰੈ ਨਿਤ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਦਾ ਭ 
| ਚਿੰਤ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੨॥ ਆਪੇ ਨੇੜੈ, ਆਪੇ ਦੂਰਿ ॥ ਆਪੇ ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ 
[ ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਰ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥੩॥ ਅੰਤਰਿ ] 
ਸਹਸਾ, ਬਾਹਰਿ ਮਾਇਆ, ਨੈਣੀ ਲਾਗਸਿ ਬਾਣੀ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ 
ਦਾਸਾ, ਪਰਤਾਪਹਿਗਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥੪॥੨॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ. ਦੇਖਾਂ, ਤਹ, ਕਿਉਂਕਰਿ, ਉਤਰਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਪਰਤਾਪਹਿੰਗਾ। 

ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਬ-ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ! ਪਸਰਿ ਰਹੀ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਹ ਜਹ-ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। ] 
 _ਦੇਖਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ-ਉਥੇ। ਨਰਹਰੀ-ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨ ਪ੍ਰਭੂ। ਤਲਬ-ਚਾਹਨਾ, ਖਾਹਿਸਾਂ। ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰ। 
| ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਅੰਧ ਕੂਪਿ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਗਾਡਿਆ-ਗੱਡਿਆ. ਫਸਾਇਆ ਹੈ। ਭੂ 
[ਕਿਉ ਕਰਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਉਤਰਉ ਪਾਰਿ-ਪਾਰ ਹੋਵਾਂ। ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ ਘਟ-ਹਿਰਦਾ। ਕਾਹੇ ਨਾਹੀ-ਕਿਉ ਭੂ 
(_ਨਹੀਂ?। ਸਾਰ ਕਰੇ-ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ। ਅੱਧੇਰਾ-(ਮਾਇਆ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ। ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ. ਭਰਮ। ਭੂ 
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ਦਿਰਪਣ ਵਿਚ 'ਸਹਸਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਹਮ' ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਨੈਣੀ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਪਰਤਾਪਹਿਗਾ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪੇਂਗਾ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਂਗਾ। ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਜੀਵਾਂ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ 
ਹਾਂ, ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾਂ (ਤੂੰ) ਉਥੇ ਹੀ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ੧। 

ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! (ਮੇਰੇ) ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਅਨਗਿਣਤ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਦੂਰ ਕਗ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗਿਆ (ਫਸਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਇਸ ਵਿਚੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਰ ਹੋਵਾਂ? (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਭੂ 
ਸਹਾਇਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਇਸ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਭੂ 
ਉਹ) ਬਾਹਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਹੈ? (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਵੀ ਓਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਾਰਿਆਂ) 
ਦੀ ਨਿੱਤ ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ 
(ਕਰਦਾ ਹੈ)।੨। 

ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਵੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ (ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੇਖੀਏ ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ (ਹਰੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੩। 


(ਹੈ ਜੀਵ! ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਭਰਮ ਹੈ (ਉਤਨਾ ਚਿਰ) ਬਾਹਰ ਤੋਂ 


$ ਦੀ (ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ ਰਹੇਗਾ, ਤੇਰੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) ਖਿਚ 
ਲਗੀ ਰਹੇਗੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਜੀਵ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਤੂੰ) ਦੁੱਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ।੪।੨। ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਹ ਭੀਤਰਿ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਬਸਿਆ, ਬਾਹਰਿ ਕਾਹੇ ਨਾਹੀ ॥ 


ਤਿਨ ਕੀ ਸਾਰ ਕਰੇ ਨਿਤ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਦਾ ਚਿੰਤ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 1 
੍ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਮਤਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ 


ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋ ਮਨ ਬੀਚ ਸਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨ ਐਸੇ ਮਾਹਤਮੋਂ ਕੀ ਨਿਤ ਹੀ (ਸਾਰ) | 
ਸਮਾਲ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਫਸ. ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਭ੍੍‌ 
ਮਾਲਿਕ-ਪ੍ਰਭੂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ 
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ਨਿਰਣੈ:- ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਚਿੰਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
ਕੀਤੇ ਹਨ। ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ 'ਚਿੰਤ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਚਿੰਤਾ' ਹੀ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਲਈ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ ਚਿੱਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੰਤਾ ਸਤਿ ਤੈ॥ 


ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ. ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੋ ॥ _[ਪੰ. ੧੦੭੦ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 

ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੈ ਨਿਤਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ. ਪ੍ਰੋਮ ਸਹਿਤ ਗਲਿ ਲਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੭ 
ਸੋ. ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਰਿ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਨੂੰ 
| ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਤਲਬ ਨਿਵਾਰਿ ਸੁਆਮੀ'' ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਜੇ 
ਕੋਈ ਰੋੜਾ ਅਟਕਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਹਨ। ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ ਬੰਨਾ 
॥ ਨਹੀ। ਇਕ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਅਗੇ ਆ ਖੜੋਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਾਂਤਾ ਲੱਗਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
ਲਈ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੂ 
ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਚਿਹਰਾ ਨੂਰੋ ਨੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
॥£ ਮਿਲਣ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 


ਰ੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਵਸਹਿ ਕਵਨੁ ਦਰੁ ਕਹੀਐ, ਦਰਾ ਭੂ 
| ਤੀਤਰਿ ਦਰੁ ਕਵਨੁ ਲਹੈ ॥ ਜਿਸੁ ਦਰ ਕਾਰਣਿ ਫਿਰਾ ਉਦਾਸੀ. ਸੋ ਦਰੁ ਕੋਈ ਆਇ 
][ ਕਹੈ ॥੧॥ ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ ਜੀਵਤਿਆ ਨਹ ਮਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭੂ 
ਦੁਖੁ ਦਰਵਾਜਾ, ਰੋਹੁ ਰਖਵਾਲਾ, ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਦੁਇ ਪਟ ਜੜੇ ॥ ਮਾਇਆ ਜਲੁ ਭੂ 
[[ ਖਾਈ. ਪਾਣੀ ਘਰੁ ਬਾਧਿਆ, ਸਤ ਕੈ ਆਸਣਿ ਪੁਰਖੁ ਰਹੈ ॥੨॥ ਕਿੰਤੇ ਨਾਮਾ ਅੰਤੁ 
[[ ਨ ਜਾਣਿਆ, ਤੁਮ ਸਰਿ ਨਾਹੀ ਅਵਰੁ ਹਰੇ ॥ ਊਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ, ਮਨ ਮਹਿ ੂ 
][ ਰਹਣਾ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪਿ ਕਰੇ ॥੩॥ ਜਬ ਆਸਾ, ਅੰਦੇਸਾ ਤਬ ਹੀ, ਕਿਉਕਰਿ ਭੂ 
][ ਏਕੁ ਕਹੈ ॥ ਆਸਾ ਭੀਤਰਿ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਮਿਲੈ ॥੪॥ ਇਨ ਭੂ 
॥ ਬਿਧਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ ਜੀਵਤਿਆ, ਇਉ ਮਰੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥ 
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ਕਰਿ, ਤਉਂ. ਇਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਤੁ ਦਰਿ-ਜਿਸ ਦਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਹਿ-ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ। ਕਵਨ ਦਰੁ- ] 
ਕਿਹੜਾ ਦਰ, ਥਾਂ?। ਦਰਾ ਭੀਤਰਿ-ਦਰ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਥੰ। ਕਵਨ ਲਹੈ-ਕੌਣ ਲੜ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਕਿਨ ਬਿਧਿ- ਭੂ 
ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ?। ਰੋਹੁ-ਗੁੱਸਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ-ਉਮੈਦ ਤੇ ਫਿਕਗ ਦੁਇ ਪਟ-ਦੋ ਫਟੇ ਤਖਤੇ। ਜੜੇ- ਭੂ 
ਜੜ੍ਹੇ (ਲਗੇ) ਹੋਏ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਜਲ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਜਲ। ਖਾਈ-(ਜੋ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਪਟੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ)। ਪਾਣੀ-ਤ੍ਰਿਸ਼ੁਨਾ ਦਾ) ਪਾਣੀ। ਘਰੁ ਬਾਧਿਆ-ਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਸਤ ਕੈ ਆਸਣਿ-ਸਤ __(ਸਹਜ) ਦੇ 
ਆਸਣ ਉਤੇ। ਪੁਰਖੁ ਰਹੈ-(ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿੰਤੇ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ। ਤੁਮ ਸਰਿ-ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਹਰੇ-ਹੇ 
ਹਰੀਂ। ਊਚਾ ਨਹੀ ਕਹਣਾ-ਉਚਾ (ਬੋਲ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ। ਮਨ ਮਹਿ ਰਹਣਾ-ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ ਹੈ। ਅੰਦੇਸਾ- 
ਉ ਫਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ। ਕਿਉ ਕਰਿ-ਕਿਵੇਂ?। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਦਰ (ਭਾਵ ਅਸਥਾਨ) ਵਿਚ (ਤੂੰ) ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਉਹ) ਦਜ ਕਿਹੜਾ 
ਆਖੀਏ? ਉਹ ਦਰਾ (ਸਰੀਰਾਂ) ਵਿਚ (ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਿਜ) ਅਸਥਾਨ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੌਣ ਲਭੇ? (ਜਿਥੇ ਤੇਰੇ 
$ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ)। (ਹੇ ਰਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਰ ਲਈ ਮੈਂ) ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਭੂ 
ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ (ਰਬੀ ਪਿਆਰਾ ਮੈਨੂੰ) ਆ ਕੇ (ਪਤਾ) ਦਸੇ।੧। 

ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰੀਏ? (ਜਦੋਂ ਤਕ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਨਾ ਮਰੀਏ 
(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)੧।ਰਹਾਉ। 

(ਜਿਸ ਮਨੁਖੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਰੂਪ ਦਰਵਾਜ਼ਾ (ਲੋ 
ਹੋਇਆ) ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ (ਚੌਕੀਦਾਰ) ਰ੍ਰੋਧ ਹੈ. ਆਸਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਦੋ ਤਖਤੇ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ 
ਹਨ। (ਉਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਦੁਆਲੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਈ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ (ਨਾਲ ਭਰੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਬ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਘਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਤੋਂ ਅਗੇ) ਸਤ ਦੇ ਆਸਣ ਉਤੇ 
| (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ (ਸਮਾਧ ਅਸਥਿਤ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


੍ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ 
| ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ) ਉਚੇ ਕਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਗਲ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਭੈ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। [1 
੍ ਜਦ ਤਕ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਆਸਾ ਹੈ ਤਦ ਤਕ ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਫਿਕਰ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਅਜੇਹੀ ਭੂ 
 ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਕਿਵੇਂ ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਜਪ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
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][ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਆਸਾ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਸਾ ਤੋ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਲਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਹਰੀ 1 
| ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੪। 1 
1 (ਉਤਰ) ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ॥ 
ਭਉ ਤੋਂ ਮਰਿਆ ਵੀ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੪।੩। 1 
॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
॥ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਤਰਣਾ ਭਾਵ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ? ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਉਤਰ ਹੈ 'ਜੀਵਤਿਆ ਇਉ ( 

ਮਰੀਐ' [| 
ਹੂ ਆਸਾ ਤੇ ਅੰਦੇਸ਼ਾ, ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਦੋ ਫਟੇ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਅਗੇ ਕ੍ਰੋਧ । 
। ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਖੜਾ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਨਜਿੱਠਣਾ ਹੈ? ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ । 
ਹਉ ਟਿਕ ਕੇ ਰਹਿਣਾ, ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ, ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਜ਼ੁਗਤੀ ਹੈ ਜੀਵਤ । 
][ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੀ, ਸਤ ਦੇ ਆਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਦੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਜਿੱਤ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਸਾਖੀ ਮੇਰੀ ਸਿੰਡੀ, ਬਾਜੈ ਲੋਕੁ 


॥ ਵਿ ਇਤਰ 
][ ਗੋਰਖੁ ਸੋ ਜ਼ਿਨਿ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ. ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਾਣ, ] 
| ਪਵਣਿ ਬੰਧਿ ਰਾਖੇ, ਚੰਦੁ ਸੂਰਜ਼ ਮੁਖਿ ਦੀਏ ॥ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕਉ ਧਰਤੀ ਦੀਨੀ, 
॥ ਏਤੇ ਗੁਣ ਵਿਸਰੇ ॥੨॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਰੁ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ, ਪੀਰ ਪੁਰਸ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ [ 
॥ ਜੇ ਤਿਨ ਮਿਲਾ ਤ ਕੀਰਤਿ ਆਖਾ, ਤਾ ਮਨੁ ਸੇਵ ਕਰੇ ॥੩॥। ਕਾਗਦੁ ਲੂਣ ਰਹੈ || 
|[ ਘ੍ਰਿਤ ਸੰਗੇ, ਪਾਣੀ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ॥ ਐਸੇ ਭਗਤ ਮਿਲਹਿ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਜਮੁ ][ 
][ ਕਿਆ ਕਰੈ ॥੪॥੪॥ ਰਿ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਈਂ, ਮਿਲਾਂ, ਆਖਾਂ. ਤਾਂ. ਮਿਲਹ। ਫੁਟਕਲ: ਪੁਰਸੁ। [1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਖੀ-ਸਿਖਿਆ। ਬਾਜੈ-ਵਜਦੀ ਹੈ। ਪਤੁ-ਪਤਰ, ਖੇਂਪਰ ਭੀਖਿਆ-ਡਿੱਛਿਆ। ਪੜੇ- 
ਭਉ ਪਵੇ।੧॥ ਬਾਬਾ-ਹੇ ਭਾਈਂ। ਗੋਰਖ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ, ਵਾਹਿਗੁਗੂ। ਜਾਗੈ-ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ- ] 
][ ਧਰਤੀ ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਬਾਰ-ਦੇਰ। ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਪ੍ਰਾਣਸੁਆਸ। ਬੰਧਿ ਰਾਖੇ-ਬੰਨਹ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। [| 
ਹਉ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜ ਮੁਖਿ ਦੀਏ-ਚੰਨ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਵੱਡੇ ਦੀਵੇ ਕਉ-ਲਈ। ਗੁਣ-ਉਪਕਾਰ। ਸਿਧ-ਪੁਗੈ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੭ ੧੩੭ ੩ 


ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਜੰਗਮ-ਸੈਵਮਤ ਦੇ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਪੁਰਸ-ਪੁਰਸੁ. ਮਨੁੱਖ। ਕੀਰਤਿ- । 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਆਖਾ-ਮੈਂ ਆਖਾਂ। ਘ੍ਰਿਤ-ਘਿਉ। ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਕਮਲੁ-ਕਵਲ ਫੁਲ। [1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੋਗੀ) ਸੁਰਤਿ ਕਰਕੇ (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਮੈਂ ਗਾਇਆ ਹੈ ਇਹ) ਸਿਖਿਆ ਮੇਰੀ 
ਸਿੰਡੀ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ)ਜਗਤ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅੰਨ ਦੀ ਭਿਖਿਆ) ਮੰਗਣ ਵਾਸਤੇ 
(ਮੈਂ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ) ਖਪਰ (ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਝੋਲੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਇਸ (ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਨੂ) ਭੂ 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਖੈਰ) ਭਿਛਿਆ ਪੈ ਜਾਵੇ।੧। ਰੈ 
ਹੇ ਭਾਈਂ (ਉਹ) ਗੋਰਖ (ਜੋ ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਸਦਾ ਹੀ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ। (ਮੇਰਾ) ਰਿ 
ਗੋਰਖ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਪੈਦਾ) ਕਰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਪਵਣ ਤੇ ਪਾਣੀ ਆਦਿਕ (ਤੱਤਾਂ) ਵਿਚ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ] 
ਹਨ, ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੋ ਵਡੇ ਦੀਵੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਜੀਵਣ ਬਿਤਾਉਣ ਲਈ ਤੇ ਮਰਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੂ 
ਲਈ ਧਰਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਇਤਨੇ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਸਾਨੂੰ ਵਿਸਰ ਗਏ ਹਨ।੨। _॥ 
(ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਅਨਗਿਣਤ ਵੱਡੇ, ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਸਿੱਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ, ਪੀਰ 1 
॥ ਪੁਰਸੁ (ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ) ਜੇ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ ਤਾਂ (ਮਿਲ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਕਰਾਂਗਾ (ਤਾਂ 1 
| ਟੀ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਕਰੇਗਾ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜਾਂਗਾ)।੩। 
(ਹੇ ਜੋਗੀ ਜਿਵੇਂ) ਕਾਗਜ਼ ਤੇ ਲੂਣ ਘਿਉ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਾਣੀ ੍‌ 
| ਬਿੰਦੇ ਕਾਗਜ਼ ਨੂੰ ਅਤੇ ਘਿਉ ਲੂਣ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਗਾਲ ਸਕਦਾ) ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 
| ਕੁਮਲਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ, (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਜਨ (ਜੋ) ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਰਿ 
][ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਮ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭੂ 


[ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)।੪।੪। 
ਇਹ ਸੁਬਦ ਅਤੇ ਨਾਲ ਦੇ ਹੋਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਜੋਗ ਮਤ ਵਾਲੀ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਤੋਂ ਪਤਾ 
[| ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਜੋਗੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਨ ਹੋਏ ਹੋਣਗੇ। ਜੋਗ ਮਤ ਵਾਲੇ ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੱਕੇ ਭੂ 
ਭਰ ਧਾਰਨੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰ ਦੀ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੋਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਿ 
[ਜੋਗ ਮਤ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੱਠ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਜੋਗ ਸਹਜ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਭੂ 
ਵਿਚ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 'ਜੋਗੀ ਗੋਰਖੁ ਗੋਰਖੁ ਕਰੇ' (ਪੰਨਾ ੧੧੬੦) ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ [1 
[| ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਗੋਰਖ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਜੀਉਂਦਾ ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ 
ਉਸੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 'ਗੋਰਖ' ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦੇ ਭੂੰ 
ਭੂ£ੰ ਹਨ:- 


ਗੋਰਖੁ ਸੋ. ਜਿਨਿ ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ. ਕਰਤੇ ਬਾਰ ਨਾ ਲਾਰੀ ॥ 


| ੧੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੭ 


| ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੰਨ, ਸੂਰਜ, ਧਰਤੀ, ਜਿੰਦ ਪ੍ਰਾਣ ਆਦਿ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ 

ਉ ਹੋਰ ਨੂੰ ਸੇਵਣਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣਾ, ਮਾਨੋ ਵੱਡਾ ਦੋਸੀ ਬਣਨਾ ਹੈ। 

| ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਮਤ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਨਿਰੋਲ ੧ਉਂ`ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ, ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ 

[ ਸੇਦਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਕਾਗਜ਼ ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਘਿਉ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ 

[ ਹੈ ਤਾਂ ਗਲਣ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪੈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਸਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦ੍ਰਾ, ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ॥ ਵਸਗਤਿ ਪੰਚ 
ਕਰੇ, ਨਹ ਡੋਲੈ ॥ ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ, ਜੋਗ ਕਉ ਪਾਲੇ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ 
ਤਾਰੇ ॥੧॥ ਸੋ ਅਉਧੂਤੁ, ਐਸੀ ਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ, ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਵੈ 
॥੧॥ਰਹਾਉ। ਭਿਖਿਆ, ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਭੈ ਚਲੈ ॥ ਹੋਵੈ ਸੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ. ਸੰਤੋਖਿ ਅਮੁਲੈ 
॥ ਧਿਆਨ ਰੂਪਿ ਹੋਇ ਆਸਣੁ ਪਾਵੈ ॥ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਤਾੜੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ ॥੨॥ 
ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਸੁਣਿ ਮਾਛਿੰਦ੍ਰਾ, ਅਉਧੂ ਨੀਸਾਣੀ ॥ ਆਸਾ ਮਾਹਿ 
ਨਿਰਾਸੁ ਵਲਾਏ ॥ ਨਿਹਚਉ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਪਾਏ ॥੩॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ. ਅਗਮੁ 
ਸੁਣਾਏ ॥। ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਕੀ ਸੰਧਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਦੀਖਿਆ, ਦਾਰੂ ਭੋਜਨੁ ਖਾਇ ॥ ਛਿਅ ] 
ਦਰਸਨ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੪॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਫਿੰਦ੍ਰਾ-ਹੇ ਮਾਛਿੰਦ੍ਰ ਨਾਥ ਜੋਗੀਂ। ਵਸਗਤਿ-ਵਸ ਵਿਚ। ਪੰਚ-ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ। 

ਜੁਗਤਿ-ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ। ਪਾਲੇ-ਸੰਭਾਲੇ। ਅਉਧੂਤੁ-ਵਿਰੌਂਕਤ ਸਾਧੂ! ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ 

| ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਭਾਇ ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਤੈ ਚਲੈ-ਭੈ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਸੰਤੋਖਿ ਅਮੁਲੈ-ਅਮੋਲਕ 
ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ। ਧਿਆਨ ਰੂਪਿ-ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਕੇ। ਆਸਣ ਪਾਵੈ-ਆਸਣ ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਚਿ 
ਨਾਮਿ-ਸਚ ਵਿਚ. ਨਾਮ ਵਿਚ। ਅਉਧੂ ਨੀਸਾਣੀ-ਵਿਰਂਕਤ ਸਾਧੂ ਦੀ ਨਿਸਾਾਨੀ। ਨਿਰਾਸੁ-ਨਿਰਲੋਪ। ਵਲਾਏ- 

ਉ ਗੁਜ਼ਾਰੇ। ਨਿਹਚਉ-ਨਿਸਚੇ (ਯਕੀਨਨ)। ਅਗਮੁ-ਗਮਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਦੀ (ਗੁਝੀ ਗਲ)। ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਕੀ-ਈਸੁਵਰ 
ਤੇ ਜੀਵ ਦੀ। ਸੰਧਿ-ਸੰਧੀ, ਮੇਲ। ਮਿਲਾਏ-ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੀਖਿਆ-ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼, ਸਿਖਿਆ। ਛਿ ਦਰਸਨ 
ਕੀ-ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਦੀ (ਜੋਗੀ, ਜੰਗਮ, ਸੰਨਿਆਸੀ, ਬੋਧੀ, ਸਰੇਵੜੇ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ)। ਸੋਝੀ ਪਾਇ-(ਭੇਖਾਂ ਦੀ) 
ਅਸਲੀਅਤ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

| ਅਰਥ: ਨਾਨਕ ਬੋਲਦਾ (ਭਾਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮਾਫੰਦ੍ਰ (ਜੋਗੀ! ਤੂੰ) ਸੁਣ। (ਜੋ ਵਿਰੈਂਕਤ ਪੁਰਸ 
ਹੈ ਉਹ) ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਹੋ 


ਰਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੮ ੧੩੯੩ 


ਉ ਜਿਹੀ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਪਾਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਹਉ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ (ਖਾਨਦਾਨ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 1 
(ਹੈ ਮਾਛਿੰਦਗ! ਸੁਣ ਜੋ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ ਵਿਰੱਂਕਤ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਮਾਛਿੰਦਗ! ਉਹ ਵਿਰੈਂਕਤ) ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ (ਅਤੇ ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਮੋਲਕ । 
ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਰਚਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਹੋ 
ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਆਸਣ ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ।੨। 
ਨਾਨਕ ਮਿਠੀ ਤੇ ਅਮਰ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਫਿੰਦਾਂ ਤੂੰ ਸੁਣ! ਵਿਰਂਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ (ਇਹ) 
ਨਿਸਾਨੀ (ਪਛਾਣ) ਹੈ। (ਉਹ) ਆਸਾ-ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਲੇਪ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
|[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ (ਕਿ ਉਹ ਵਿਰਂਕਤ) ਕਰਤਾ (ਪਰਖ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਵੇਗਾ।੩। 
੍ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਜੋਗੀ) ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ) ਸੁਣਾਏ (ਉਹ) ਜੀਵ ਤੇ ਈਸੁਵਰ ਦੀ 
ਵਿਧ ਮਿਲਾਏ (ਭਾਵ ਏਕਤਾ ਕਰੇ) (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ (ਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਭੋਜਨ ਖਾਵੇ (ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ॥ 
|[ ਰੂਪੀ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਇਹ) ਦਾਰੂ ਕਰੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਰੈਂਕਤ ਪੁਰਸ) ਛੇ ਤੇਖਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ 


(ਅਸਲੀਅਤ) ਪਾ ਲਵੇਗਾ।੪।੫॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਇਕ ਵਡੇ ਜੋਗੀ ਮਾਛਿੰਦਰ ਨਾਥ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੋ ਅਸਲੀ ਜੋਗ ਬਾਰੇ ਭੂ 
| ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਵਧੂਤ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਿਖਿਆ ਦੀ ਥਾਂ ਰਬੀ-ਭਾਉ ਕਰੇ ਅਤੇ ਰਬੀ-ਭੈ ਦੇ ਹੂ 
ਆਸਰੇ ਰਹੇ। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਖੇ, ਭੇਖ-ਛੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰੇ। ਨਾਮ 
ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਇਹ ਆਸਣ ਲਾਏ। ਗੁਰੂ ਤੇ ਚੇਲੇ ਦੀ ਸੰਧੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਈਸੁਵਰ ਤੇ ਜੀਵ ਦਾ 
ਮਿਲਾਪ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਦਾਰੂ ਖਾਇ ਤਾਂ ਛੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਵੇਗੀ ਕਿ 
ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋਗੀ ਅਫੁਰ ਤੇ 
ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਜੋਗੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਤਦ ਰੂਪ ਭਾਵ 
॥ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [| 
੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਮ ਡੋਲਤ ਬੇੜੀ ਪਾਪ ਭਰੀ ਹੈ, ਪਵਣੁ ਲਰੀ ਮਤੁ ॥ 
ਜਾਈ ॥ ਸਨਮੁਖ ਸਿਧ, ਭੇਟਣ ਕਉ ਆਏ. ਨਿਹਚਉ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ ਗੁਰ ਭੂ 
| ਤਾਰਿ ਤਾਰਣਹਾਰਿਆ ॥ ਦੇਹਿ ਭਗਤਿ ਪੂਰਨ ਅਵਿਨਾਸੀ, ਹਉ ਤੁਝ ਕਉ 
| ਬਲਿਹਾਰਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਜੋਗੀ ਅਰੁ ਜੰਗਮ, ਏਕੁ ਸਿਧੁ ਜਿਨੀ । 
| ਧਿਆਇਆ ॥ ਪਰਸਤ ਪੈਰ, ਸਿਝਤ ਤੇ ਸੁਆਮੀ. ਅਖਰੁ ਜਿਨ ਕਉ ਆਇਆ ॥੨॥ ਹੂ 
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[ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਨ ਜਾਨਾ, ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਾਨਕ ] 
ਭੇਟਿਓ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਨਿਬੇਰਾ ॥੩॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਕਉਂ. ਜਪੀ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮ-ਸਾਡੀ। ਡੋਲਤ-ਡੋਲਦੀ ਪਈ ਹੈ। ਬੇੜੀ-ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ। ਪਵਣੁ-ਹਵਾ। ਮਤ 
ਜਾਈ-ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਡੁਬ ਜਾਵੇ। ਸਨਮੁਖ ਸਿਧਹੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਿਧੀ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਭੇਟਣ ਕਉ-ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ। 
॥ ਨਿਹਚਉ-ਜੁਰੂਗ ਦੇਹਿ-ਦੇ. ਬਖਸ਼। ਗੁਰ-ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀਂ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਪੂਰਨ-ਪੂਰੇ, ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ। ਬਲਿਹਾਰਿਆ-ਕੁਰਬਾਣ, ਸਦਕੇ। ਜੰਗਮ-ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਫਿਰਕਾ ਹੈ। ਏਕੁ _ਸਿਧੁ-ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ। ਪਰਸਤ ਪੈਰ-ਚਰਨ ਛੋਂਹਦਿਆਂ। ਸਿਝਤ-ਸਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤੇ-ਉਹ। 
ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਅਖਰੁ-(ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਰੂਪੀ) ਅਖਗ। ਜਪੀ-ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਭੇਟਿਓ-ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਨਿਬੇਰਾ-ਨਿਬੇੜਾ, ਫੈਸਲਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ!) ਸਾਡੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਬੇੜੀ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਡਰ 
ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ) ਮਤਾਂ (ਇਹ ਬੇੜੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਹਵਾ ਦਾ (ਝੌਕਾ) ਲਗਣ ਨਾਲ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । 
ਵਿਚ ਡੁੱਬ) ਜਾਵੇ। ਹੇ ਸਿਧ! (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਇਸ ਖਾਤਰ) ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ 
ਆਏ ਹਾਂ, (ਤੂੰ) ਜ਼ਰੂਰ (ਸਾਨੂੰ ਸਫਲਤਾ ਰੂਪੀ) ਵਡਿਆਈ ਦੇ।੧। 
ਹੇ ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ! ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈ। ਹੇ ਪੂਰਨ ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਭ ਜੀ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ) ਭਗਤੀ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਬਖੁਸ ਦੇ. ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਗੁਰੂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਸਿਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਜੰਗਮ (ਸਰੇਵੜੇ) ਆਦਿ 
ਊ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ (ਤੈਂ) ਸਿਧ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
[ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਰੂਪੀ ਇਕ) ਅਖਰ ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਛ਼ੌਂਹਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਫਲ ਜੀਵਨ 
ਇ ਵਾਲੇ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ) ਜਪ, ਤਪ. ਸੰਜਮ, ਕਰਮ ਆਦਿ (ਕਰਨਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ) ਜਾਣਦਾ, 

[ ਮੈਂ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਰੂਪ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਕੀਤੇ ਸਮੂਹ ਕਰਮਾਂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) 
ਨਿਬੇੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩।੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਨ ਜਾਨਾ, ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ 
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ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. ਮੈਂ ਜਪ, ਤਪ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ ਆਦਿਕ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ. ਹੇ 
ਮਾਲਕਾ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਜਨਮ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ) ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਜਪ ਸੰਜਮ 
ਆਦਿਕ ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ ਨੂੰ ਕਾਫੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। _ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਭਾਵ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਜਪੁ ਤਪੁ 

ਸੰਜਮੁ ਧਰਮੁ ਨ ਕਮਾਇਆ ॥ ਸੇਵਾ ਸਾਧ ਨ ਜਾਨਿਆ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 
[ ਹੈ। 
ਰਿ ਮੈਂ ਕਾਫੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਅਤੇ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਭੇਦ ਹੈ। 
[ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤਾਂ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਕੇਵਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਭ[ ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਨਿਬੜ ਜਾਂਦਾ 
| ਹੈ. ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਚਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ 'ਦੇਹਿ ਭਗਤਿ ਪੂਰਨ ਅਵਿਨਾਸੀ, ਹਉ 

ਉ[ ਤੁਝ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਿਆ' ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਫਿਰਕੇ ਹਨ ਸਾਰੇ ਮਤਾਂ ਦੇ 
 ਉਪਾਸੁਕ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਮਤਾਂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਪਾਖੰਡ ਜੋਗ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਭਰੀ ਬੇੜੀ ਬੰਨੇ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਸਫਲ ਫਿਰਕਾ ਓਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਦਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਲਾ ਕੇ ਆਪਦੇ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜੇ ਭੂ 
[ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੋ ਭੂ 
॥ ਕੁਝ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ੍ 
ਰਿ ਜੋ ਜ਼ੁਗਿਯਾਨ ਕੇ ਜਾਇ ਉਠਿ ਆਸ੍ਰਮ. ਗੋਰਖ ਕੋ ਤਿਹ ਜਾਪੁ ਜਪਾਵੈ ॥ 
ਜਾਯ ਸਨਯਾਸਨ ਕੇ. ਤਿਹ ਕੋ ਕਹਿ. ਦੱਤ ਹੀ ਸੱਤ ਹੈ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ । 
ਜੋ ਕੋਊ ਜਾਇ ਤੁਰੈਂਕਨ ਪੈ, ਮਹਿਦੀਨ ਕੇ ਦੀਨ ਤਿਸੇ ਗਹਿ ਲਯਾਵੈ ॥ 
ਆਪਹਿ ਬੀਚ _ਗਨੈ ਕਰਤਾ, ਕਰਤਾਰ ਕੋ ਭੇਦ ਨ ਕੋਊ ਬਤਾਵੈ ॥। 

[ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਪੰਨਾ ੬੪੪ 


ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੀਖਿਆ, ਗੁਰਮੰਤਰ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਅੱਖਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਅਤੁੱਟ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਗੇੜੇ ਦਾ ਸਦਾ ਲਈ 
ਹਉ ਠਿਬੇੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਭੇਖ ਹਨ ਸਾਰੇ ਰਸਾਤਲ ਨੂੰ ਹੀ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸੋ 
ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਨਾਮ ਜਪੀ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ' ਵਾਲੀ ਲਾਲਸਾ ਉਤੇਜਤ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


੧੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੯ 


| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੁਰਤੀ, ਸੁਰਤਿ ਰਲਾਈਐ ਏਤੁ ॥ ਤਨੁ ਕਰਿ 
ਤੁਲਹਾ, ਲੰਘਹਿ ਜੇਤੁ ॥ ਅੰਤਰਿ ਭਾਹਿ, ਤਿਸੈ ਤੂ ਰਖੁ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ, ਦੀਵਾ ਬਲੈ 


ਅਥਕੁ ॥੧॥ ਐਸਾ ਦੀਵਾ, ਨੀਰਿ ਤਰਾਇ ॥ ਜਿਤੁ ਦੀਵੈ, ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ੍ 


॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਛੀ ਮਿਟੀ, ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਤਾ ਕਾ ਕੀਆ, ਮਾਨੈ ਸੋਇ ॥ ਕਰਣੀ ਤੇ, 


ਕਰਿ ਚਕਹੁ ਢਾਲਿ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ. ਨਿਬਹੀ ਨਾਲਿ ॥੨॥ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਾ ਸੋਇ ਭੂ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥। ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਦੀਵਾ, ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਇ ॥ ਪਾਣੀ ਮਰੈ ਭੂ 


॥ ਨ ਬੁਝਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਐਸਾ ਦੀਵਾ, ਨੀਰਿ ਤਰਾਇ ॥੩॥ ਡੋਲੈ ਵਾਉ ਨ ਵਡਾ 


ਹੋਇ ॥ ਜਾਧੈ, ਜਿਉ ਸਿੰਘਾਸਣਿ ਲੋਇ ॥ ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਸੂਦ ਕਿ ਵੈਸੁ ॥ ਨਿਰਤਿ 
ਨ ਪਾਈਆ, ਗਣੀ ਸਹੰਸ ॥ ਐਸਾ ਦੀਵਾ ਬਾਲੇ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪਾਰੰਗਤਿ ਭੂ 


॥ ਹੋਇ ॥੪॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੰਘਹਿੰ. ਚਕਹੁੰ. ਜਿਉਂ ਫੁਟਕਲ: ਅਥੋਂਕ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਰਤੀ-ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਵਾਹਿਗੁਗੂ ਏਤ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਿ-ਬਣਾ। ਤੁਲਹਾ-ਬੇੜੀ। ਭੂ 


॥ ਲੰਘਹਿ-(ਪਾਰ) ਲੰਘ ਜਾਵੇ ਜੇਤੁ-ਜਿਸ ਨਾਲ। ਭਾਹਿ-ਅੱਗ. ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨੀ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਭੂ 
ਐਸਾ ਦੀਵਾ-ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ। ਅਥਕੁ-ਨਾ ਥੋਕਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਲਗਾਤਾਰ ਬਲਣ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
ਨੀਰਿ-ਪਾਣੀ ਉਤੇ। ਹਛੀ ਮਿਟੀ-ਚੰਗੀ ਮਿਟੀ ਦ। ਤਾ ਕਾ-ਉਸ (ਮਿਟੀ) ਦਾ। ਕੀਆ-ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਮਾਨੈ ਭੂ 

| ਸੋਇ-ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਣੀ-ਉਚਾ ਆਚਰਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਨੀ। ਚਕਹੁ-ਚਕ ਤੋਂ। ਢਾਲਿ- ੍ 

ਡ ਢਾਲੋ। ਤਿਤੁ ਘਟਿ-ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪਾਣੀ ਮਰੈ ਨ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਰਦਾ (ਡੁਬਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਡੋਲੈ ਨ-ਡੋਲਦਾ ਭੂ 


॥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾਉ-ਹਵਾ ਨਾਲ। ਨ ਵਡਾ ਹੋਇ-ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਾਪੈ-ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ ਸਿੰਘਾਸਣਿ-ਜਿਵੇਂ 
[ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਤੇ (ਬੈਠਾ ਹੈ ਲੋਇ-ਦਵੇ ਦੀ) ਲੋ (ਰੋਸ਼ਨੀ) ਵਿਚ। ਨਿਰਤਿ-ਨਿਰਣਾ। 
| ਗਣੀ-(ਜੇ) ਮੈਂ ਗਿਣ। ਸਹੰਸ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ। ਪਾਰੰਗਤਿ-ਪਾਰ (ਪਹੁੰਚਿਆਂ) ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ (ਸਮਝੋ)। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਰਤਿ ਰਲਾਉਣੀ (ਇਕ-ਸਿੱਕ ਕਰਨੀ) ਉ 
ਊ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸੱਚੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ) (ਹੇ ਭਾਈਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੁਲਹਾ ਬਣਾ ਜਿਸ ਡ 
ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ) ਲੰਘ ਜਾਵੇਂ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਅਗਨੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਰੋਕ ਕੇ) ੍ 


ਇ ਰੌਖ। (ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਗਾਤਾਰ (ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਬਲਦਾ ਰਹੇਗਾ।੧। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਦੀ ਉਤੇ ਤਰਾ, ਜਿਸ ਦੀਵੇ ਨਾਲ ਭੂ 


| ਤੈਨੂੰ) ਜੀਵਨ ਯਾਤਰਾ ਦੀ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੮ ੧੪੩ 


(ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲੀ) ਚੰਗੀ ਮਿਟੀ ਹੋਵੇ ਉਸ (ਮਿਟੀ) ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ (ਦੀਵਾ ਭੂ 
ਪਰਮੇਸੁਰ) ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਦੇ ਚਕ ਤੋਂ (ਉਸ ਦੀਵੇ ਦੀ ਮਿਟੀ ਨੂੰ) ਢਾਲ ਕੇ (ਘੜ)। (ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ ਦੀਵਾ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹੇਗਾ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਦ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ (ਸਿਖ ਭੂ 
ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਦੀਵੇ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਹ ਗਿਆਨ 
ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਪਕਾ ਹੋ ਕੇ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਇਹ ਦੀਵਾ) ਨਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਹਵਾ ਨਾਲ) 

ਬੁਝਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦੀਵਾ (ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਨਦੀ (ਦੇ ਪਾਣੀ) ਉਤੇ ਤਰਾ।੩। 
(ਇਹ ਗਿਆਨ ਦੀਵਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਵਿਚ) ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ 
(ਇਹ ਦੀਵਾ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੀਵੇ ਦੀ) ਰੋਸ਼ਨੀ ਨਾਲ (ਇਉਂ) ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਸਿੰਘਾਸਣ ਉਤੇ (ਬਿਰਾਜਮਾਨ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਖਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ ਜਾਂ ਵੈਸ਼ 
[ ਹੋਵੇ (ਇਹ ਚਾਰ ਵਰਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜੇ) ਮੈਂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਾਂ. ਕੋਈ ਇਸਦੀ ਕੀਮਤ) 
$ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ ਬਾਲੇਗਾ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
੬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਗਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪੂਰਾ ਚਾਨਣ 
ਮਿਲੇਗਾ, ਰਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ)।੪।੭। 


[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਅੰਤਰਿ ਭਾਹਿ ਤਿਸੈ ਤੂ ਰਖੁ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਦੀਵਾ ਬਲੈ ਅਥਕੁ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੁਲੇ ਨੂੰ ਨਾ ਜਲਾਵੈ ਤਿਸ ਥੀ ਰਖ ਤੁਲਹੇ ਨੂੰ ਬਚਾਇ । 
ਤੇਰੇ ਅੰਤਰਿ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਤੂੰ (ਰਖੁ) ਰੋਕ ਜਬ ਅਗਨੀ ਰੋਕੇਂਗਾ ਤਬ ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਗਯਾਨ ਰੂਪ (ਅਥਕ) ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਵਾ ਸਿਥਲਤਾ ਰਹਤ ਭਾਵ ਏਕ ਰਸ ਦੀਵਾ ਬਲੇਗਾ। 
[ਫਸ ਸੁਬਦਾਰਥ. ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ 
ਤੇਰੇ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ-ਅਗਨੀ (ਰੱਬੀ ਜੋਤਿ) ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰੱਖ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ 
ਅੰਦਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਗਾਤਾਰ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਦੀਵਾ ਬਲਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਦਰਪਣ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: 'ਅੰਤਰਿ ਭਾਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਅੰਦਰ 'ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ' (ਰਬੀ ਜੋਤਿ) ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਇ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹੇ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖਣ ਦਾ 
੬ ਉਪਦੇਸ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਇਕ ਰਸ ਬਲਦਾ ਰਖ। ਜੇ 'ਜੋਤਿ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ. 
ਇ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ. ਜਾਗਤਿ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 
ਇ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਤਾਹਿ' ਦਾ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨੀ ਹੀ ਹੈ. ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ ਨਹੀਂ। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਦੀ ਦੇਣ ਹੈ। ਕਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਭੂ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਜਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਕੱਤਕ ਦੀ ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਆਟੇ ਭੂ 
ਦੇ ਦੀਵੇ ਬਣਾ ਕੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਤੁਲਹੇ ਉਪਰ ਦੀਵੇ ਰਖ ਕੇ ਤਰਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਸ ਬਾਰੇ 
ਉਪਦੇਸ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦੀਵਾ ਜੋ ਮਿਟੀ ਜਾਂ ਆਟੇ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਝਖੜ ਆਉਣ ਨਾਲ 
ਤੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤੁਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਬੁਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾਂ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਦੀਵਾ ਜਗਾਓ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਬਲਦਾ ਰਹੇ। ਇਹ ਦੀਵਾ ਮਿਟੀ ਦਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਭੂ 
 ਨਿਸੁਕਾਮ ਕਰਮ ਦੀ ਕਰਣੀ ਤੇ ਢਾਲ ਕੇ ਬਣਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਿਹੜਾ ਅਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ (ਨਾਮ ਵਾਲਾ) ਦੀਵਾ ਬਾਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਹੋ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਤੁਧ ਨੋ ਨਿਵਣੁ, ਮੰਨਣੁ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥। ਸਾਚੁ ਭੇਟ, ਭੂ 
| ਬੈਸਣ ਕਉ ਥਾਉ ॥। ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਤਾ ਸੁਣਿ ਸਦਿ ਬਹਾਲੇ ਪਾਸਿ ] 
 ॥੧॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਹੋਇ ॥ ਐਸੀ ਦਰਗਹ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ]ੂ[ 
ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਪੋਤਾ. ਕਰਮੁ ਪਸਾਉ ॥ ਤੂ ਦੇਵਹਿ, ਮੰਗਤ ਜਨ ਚਾਉ ॥ ਭਾਂਡੈ ਭਾਉ ਪਦੈ ਭੂ 
ਤਿਤੁ ਆਇ ॥ ਧੁਰਿ ਤੈ ਛੋਡੀ. ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ ॥੨॥ ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਕੀਆ, ਸੋ ਕਿਛੁ ][ 
[[ ਕਰੈ ॥ ਅਪਨੀ ਕੀਮਤਿ, ਆਪੇ ਧਰੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਆ ਹਰਿਰਾਇ ॥ ਨਾ ਕੋ | 
ਆਵੈ, ਨਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥੩॥ ਲੋਕੁ ਧਿਕਾਰੁ ਕਹੈ ਮੰਗਤ ਜਨ, ਮਾਗਤ ਮਾਨੁ ਨ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ॥ ਸਹ ਕੀਆ ਗਲਾ, ਦਰ ਕੀਆ ਬਾਤਾ, ਤੈ ਤਾ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ 


 ॥੪॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ ਕਉਂ, ਥਾਉਂ ਤਾਂ, ਦੇਵਹਿ. ਭਾਂਡੇ, ਮਾਂਗਤ, ਕੀਆਂ, ਗਲਾਂ, ਬਾਤਾਂ. ਤੈਂ] 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਵਣੁ-ਨਿਵਣਾ, ਸਿਰ ਝੁਕਾਉਣਾ, ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ। ਭੇਟ-ਭੇਟਾ। ਕਉ-ਲਈ। ਥਾਉ- ਤੂ 
£` ਥਾਂ। ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਸਦਿ-ਸਦ ਕੇ. ਬੁਲਾ ਕੇ। ਬਹਾਲੇ-ਬਿਠਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਸਿ-(ਆਪਣੇ) ਕੋਲ। ਬਿਰਥਾ-ਖਾਲੀ। ਭੂ 
੬ ਐਸੀ ਦਰਗਹ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਰਗਾਹ (ਦੀਬਾਣ ਵਿਚ) ਸਾਚਾ ਸੋਇ-ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪੋਤਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਕਰਮ-ਬਖਸਿਸੁ। ਪਸਾਉ-ਪ੍ਰਸਾਦ ਕਿਰਪਾ। ਚਾਉ-ਉਮਾਹ, ਖੁਸ਼ੀ। ਭਾਂਡੇ-(ਹਿਰਦੇ ਤ 
ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ। ਤਿਤੁ-ਉਸ (ਵਿਚ)। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ! ਤੈ-ਤੂੰ। ਕੀਮਤਿ-ਕਦਗ। ਧਰੈ-ਧਰਦਾ ਭੈ 
| _ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਧਿਕਾਰੁ-ਧਿਰਕਾਰ, ਫਿਟਕਾਗ ਮਾਗਤ-ਮੰਗਦਿਆਂ। ਮਾਨੁ- ਭੂ 
_ਇਜ਼ਤ। ਸਹ ਕੀਆ-ਖਸਮ (ਮਾਲਕ) ਦੀਆਂ। ਤੈ ਤਾ-ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਤਾਂ। ਕਹਣੁ-ਕਥਨ, ਵਖਿਆਨ। | 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂਂ) ਤੇਰਾ (ਨਾਮ) ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਨਿਵਣਾ (ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨਾ) ਹੈ। ਸਚ ਰੂਪ ਭੇਟਾ 
ਇ (ਰਖਣ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। (ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਜੇ) ਸਤ. ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੋਵੇ, 
ਤਾਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ) ਸੁਣ ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬੁਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਪਾਸ ਬਿਠਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) 
[ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਰਗਾਹ (ਕਚਹਿਰੀ) ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋ) ਕੋਈ (ਮੰਗਤਾ) ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ 
੬ ਦਾਤਾਂ ਬਖਸਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਪ੍ਰਭੂ! ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ) ਬਖਸ਼ੁਸ ਤੇ (ਕਿਰਪਾ 
| ਹੁੰਦੀ ਹੈ) (ੰ) ਮੰਗਤੇ ਜਨ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ ਇਹੋ) ਚਾਉ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰ) 
| ਦੇਵ, (ੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਤਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਆ ਕੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਤੂੰ (ਆਪ ਹੈ), 
[ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਇਹ) ਕਦਰ ਤੂੰ (ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ)।੨। 

| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੁਗਤੀ) ਦਿਤੀ ਹੈ ਉਹ (ਆਪ ਹੀ ਸਭ) 
| ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਕੀਮਤ (ਕਦਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
| ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਖੇਡ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ 
| ਹੈ) ਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਕਿਤੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

| ਮੰਗਤ ਜਨ ਨੂੰ ਜਗਤ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਦਾਤਾਂ ਮੰਗੀਆਂ ਸਨ 
| ਅਤੇ) ਮੰਗਦਿਆਂ ਲੋੜੀਂਦਾ ਆਦਰ (ਮਾਣ) ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਪਰ ਮੈਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੈ) ਮਾਲਕ 
| ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ (ਤਰੇ) ਦਰ ਦੀਆਂ ਬਾਤਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਮੈਥੋ) ਕਹਾਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ 
( ਧਿਕਾਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੪।੮। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਦੀ ਅਸਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਟਕਾ, ਪੰਜ ਪੈਂਸੇ 
ਰਿ ਜਾਂ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਧੰਨ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਖਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਰੀਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਪਲੇ ਸਚ ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
ਰਿ ਕੋਈ ਭੇਟਾ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਲਈ ਸਚੀ ਭੇਟਾ ਹੀ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਰਦਾਸਿ 
| ਫੀ ਨਿਰੀ ਅਖਰੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਹੋਵੇ। ਅਜੇਹੀ ਭੇਟਾ ਤੋਂ ਅਰਦਾਸਿ ਨਾਲ ਇਹ ਆਸ 
| ਬਝ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾ ਲਵੇਗਾ। ਮੰਗਤਾ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਪਰ ਮੰਗਤੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇਂ 
ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੰਗਤਾ ਬਣਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲਜਿਆ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ 
][ ਇਹ ਗੱਲ ਸੰਸਾਰ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਕੇ ਅਪਣਤ ਨਾਲ ਬਾਰੰਬਾਰ ਬੇਨਤੀ 
ਗ[ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
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ਇਹ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣੀ 

ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 

| ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਨਾਉ॥ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਪਸਾਉ ॥ | 
ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਤਿ, ਹਰਿ ਸਤਿ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਾਵੈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੮ ] 

| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ, ਬੂੰਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ, ਕਵਣੁ ਬੁਝੈ 
ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥'ਉਤਭੁਜ ਚਲਤ ਆਪਿ ਕਰਿ ਚੀਨੈ. ਆਪੇ ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ ਐਸਾ 
ਗਿਆਨੁ, ਬੀਚਾਰੈ ਕੋਈ ॥ ਤਿਸ ਤੇ, ਮੁਕਤਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦਿਨ | 
ਮਹਿ ਰੈਣਿ, ਰੈਣਿ ਮਹਿ ਦਿਨੀਅਰੁ, ਉਸਨ ਸੀਤ ਬਿਧਿ ਸੋਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ 
ਉ ਅਦਰੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ ਪੁਰਖ ਮਹਿ ਨਾਰਿ, ਨਾਰਿ ਮਹਿ 
$ ਪੁਰਖਾ, ਬੂਝਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥। ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ, ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ, ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥੩॥ ਮਨ ਮਹਿ ਜੋਤਿ, ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਮਨੂਆ, ਪੰਚ ਮਿਲੇ ] 
$ ਗੁਰ ਭਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜਿਨ ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ 
॥੪॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਬ: ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ। ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ-ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਉਤਭੁਜ ਚਲਤ-ਉਤਭੁਜ ਬੂ 
ਭੂ ਆਦਿਕ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ। ਆਪਿ ਕਰਿ-ਆਪ ਬਣਾ ਕੇ. ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਚੀਨੈ-ਪਛਾਣਦਾ ] 
| ਹੈ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਤਿਸ ਤੇ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪਰਮਗਤਿ-ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਰੈਣਿ-ਰਾਤ। | 
| ਦਿਨੀਅਰੁ-ਸੂਰਜ। ਉਸਨ-ਗਰਮੀ। ਸੀਤ-ਸਰਦੀ। ਬਿਧਿ ਸੋਈ-ਉਹੀ ਜੁਗਤੀ ਤਾ ਕੀ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ। 
[ ਰਤਿ ਮਿਤਿ-ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅੰਦਾਜ਼। ਅਵਰੁ-ਹੋਗ ਪੁਰਖ-ਪੁਰਸੁ। ਨਾਰਿਨਾਰੀ. ਇਸਤਰੀ। ਬ੍ਰਹਮ 
$ਗਿਆਨੀ-ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲੋ!। ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਕੀਰਤਨ। ਧਿਆਨ-ਸੁਰਤਿ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ | 
[ਰਾਹੀ ਮਨੂਆ-ਮਨ ਪੰਚ ਮਿਲੇ-ਪੰਚ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਮਿਲ ਕੇ। ਗੁਰ ਭਾਈ-ਇਕੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਵਾਂਰ। ਏਕ ਭੂ 
[ਸਬਦਿ-ਇਕ ਸਬਦ ਵਿਚ। [ 
[ ਅਰਥ: (ਜਿਵੇ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੂੰਦਾਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬੂੰਦਾਂ ਵਿਚ ਸਮੁੰਦਰ (ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਡ 
[ ਹੈ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ (ਕਰਕੇ 
| ਜੀਊਂਦੇ ਹਨ), ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੋ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹੀ (ਇਸ | 
ਭੂ ਤੇਦ ਨੂੰ) ਬੁਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਤਭੁਜ (ਆਦਿਕ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਕੇ ਊ 
ਆਪ ਹੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ) ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 

ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਹੀ ਊਂ 
(ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੭੯ 


੍ ਦਿਨ ਦੇ (ਚਾਨਣ) ਵਿਚ ਰਾਤ (ਦਾ ਹਨੇਰਾ) ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੇ (ਹਨੇਰੇ) ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦਾ (ਚਾਨਣ) 
| ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸੇ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਗਰਮੀ ਤੇ (ਕਦੇ) ਸਰਦੀ (ਦੀ ਰੁਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
| ਦੀ ਹਾਲਤ (ਅਵਸਥਾ) ਤੇ (ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ. ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਰਭੂ 
][ ਦੇ ਖੇਲ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ੨। 
ਤੂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਵੀਰਜ ਤੋਂ ਨਾਰੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾਰੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਪੁਰਸੁ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਨਣ 
| ਵਾਲੇ! (ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਸਮਝੋ। (ਭੂ ਦੀ) ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਦੀ (ਸੋਝੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
(ਉਸ ਉਸ) ਸੁਬਦ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਉਸ) ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

[ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਅਕਾਲੀ) ਜੋਤਿ (ਅਤੇ ਉਸ 

। ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪੰਜ-ਗਿਆਨ ਇੱਦ੍ਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰ 
। ਭਾਈਆਂ ਵਾਂਗ ਇਕ-ਸੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਟਿਕਾਈ ਹੈ।8।੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਾਰਸੁਨਿਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ-ਰਿਆਨ ਭਾਵ 
। ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਬੂੰਦ ਹੈ ਤੇ ਬੂੰਦ ਵਿਚ ਸਾਗਰ ਦੇ ਗੁਣ ਹਨ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤੀ 
[| ਅਧਦਾ ਪਰਮਗਤੀ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਦਾ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
[[ ਵਖਰੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਵੇਂ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਦਿਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
] ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਰਾਤ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਵਿਚ ਦਿਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕਤਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾ 
ਕੋਈ ਪੂਰਨ ਹੈ, ਨਾ ਅਪੂਰਨ ਸਭ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਐਨਾ ਪੱਕਾ ਧਿਆਨ ਜੁੜੇ, ਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਹੂ 

ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਕੁਝ ਸਮਝ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਸਬਦ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਰਿ 
ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ ਪੌਂਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਪਕਾਉਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ 
] ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਾ. ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਤਾ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਰ ਰ੍ 

। ਮਾਰੀ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕਿ ਰਾਮ ਪਿਆਰੀ ॥ ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧॥ ਸੋ ਹਰਿਜਨੁ ਰ 
| ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਲਾਜ ਛੋਡਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ [| 
|[ ਗਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਧੁਨਿ ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਘੋਰਾ ॥ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਮੋਰਾ ॥ 
][ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਸਚੁ ਸਮਾਇਆ॥ ਗੁਰੁ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੨॥ ਸਭਿ ਨਾਦ ਹੂ 


੧੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭੯ 


ਬੇਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ ॥ ਤਹ. ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਤਪ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ ਜਹ ਆਪੁ ਗਇਆ, ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ ਗੁਰ 
ਚਰਣੀ ਸੇਵਕੁ ਲਾਗਾ ॥ ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ. 
ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਹਉਮੈ. ਵਿਚਹੁੰ. ਮਾਨਿਆਂ, ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ, ਜਹ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ-ਜਦੋਂ) ਧਾਰੀ-ਕੀਤੀ। ਤਾ-ਤਦੋਂ। ਵਿਚਹੁ-ਅੰਦਰੋਂ ਸੇਵਕਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
(ਜਿੰਦੜੀ) ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਲਾਜ-(ਲੋਕ) ਲਜਿਅ। ਅਨਹਦ-ਇਕ ਰਸ। ਘੋਰਾ-ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਗੂੰਜਾਂ। 
ਹਰਿ ਰਸਿ-ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ। ਮੋਰਾ-ਮੇਰਾ। ਸਭਿ-ਸਾਗੇ। ਨਾਦ-ਵਾਜੇ। ਬੇਦ-ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ 
 ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ-(ਜਿਸ ਦੇ) ਹਥ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਤਹ-ਉਥੇ, (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ)। ਆਪੁ- ਭੂ 
॥ ਆਪਾ ਤਾਵ। ਭਉ-ਡਰ। ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। 


| ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋ ਹਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਤਦੋਂ (ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿਤੀ। ਉਹ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਜਿੰਦੜੀ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) 


ਇ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੈ।੧। 

| (ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਹ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. (ਜਿਹੜਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਇਕ ਰੱਸ 

ਉ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਲੋਕ ਲਾਜ ਛੋੜ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। 

| ਹੈ ਭਾਈਂ) ਇਕ ਰੱਂਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀਆਂ ਗੂੰਜਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਦੇ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ) ਊ 
ਮੇਰਾ ਮਨ (ਉਸ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਭੂ 

ਉ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ।੨। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਨਾਦ ਵੇਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡਾ) ਮਨ [ 
[ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ_ ਵਰਤ ਅਤੇ ਤੱਪ (ਆ ਭੂ 
ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤ॥੩। 


ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਥੋਂ (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਉਥੋਂ ਸਾਰਾ ਡਰ ਭਜ 
ਗਿਆ। ਉਹ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਗਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਭਰਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤ॥ ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਆਖ (ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਉਹ ਅਭੇਦ ਹੋ ਊਂ 
ਗਿਅ॥8੧੦। ਰ੍ 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਮੁਕਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਮਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
ਰਸੀਆ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਲੋਕ-ਲਜਿਆ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਬਾਹਰਲੇ ਨਾਦਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਨਾਦ ਵੇਦ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ 
ਡ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜਪ ਤਪ ਤੀਰਥ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੋਂ ਆਪਾ 
ਭਾਵ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੋਂ ਭੈ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ 
ਇ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਹਾਨ ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਹੈ:- 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ. ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੮੨ ਭੂ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਰਲਾ ੧ ॥ ਛਾਦਨੁ ਭੋਜਨੁ ਮਾਗਤੁ ਭਾਰੀ ।। ਖੁਧਿਆ ਦੁਸਟ 
॥ ਜਲੈ ਦੁਖੁ ਆਰੀ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਹੀ ਲੀਨੀ, ਦੁਰਮਤਿ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਭੂ 
॥ ਭਗਤਿ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥੧॥ ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ, ਸਹਜ ਘਰਿ ਵਾਸੈ ॥ ਏਕ ਦ੍ਰਿਸਟਿ 
ਭ ਏਕੋ ਕਰਿ ਦੇਖਿਆ. ਭੀਖਿਆ ਭਾਇ ਸਬਦਿ ਤਿਰਿਪਤਾਸੈ ॥੧॥ ਪੰਚ ਬੈਲ ਗਡੀਆ ਭੂ 
ਉ ਦੇਹ ਧਾਰੀ ॥ ਰਾਮ ਕਲਾ ਨਿਬਹੈ ਪਤਿ ਸਾਰੀ ॥ ਧਰ ਤੂਟੀ, ਗਾਡੋ ਸਿਰ ਭਾਰਿ ॥ 
$ ਲਕਰੀ ਬਿਖਰਿ ਜਰੀ ਮੰਝ ਭਾਰਿ ॥੨। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ਜੋਗੀ ॥ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ 
0 ਸਮ ਕਰਣਾ. ਸੋਗ ਬਿਓਗੀ ॥ ਭੁਗਤਿ ਨਾਮੁ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਭੂ 
[ ਕੰਧ. ਜਧੈ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਸਹਜ ਜਗੋਟਾ, ਬੰਧਨ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ. ਗੁਰ .ੂ 
ਸਬਦੀ ਲੂਟਾ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਸੁੰਦ੍ਰਾ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਜਨ, ਭੂ 
ਤਰਣਾ ॥੪॥੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਂਗਤ, ਨਹੀਂ. ਲਕਰੀ. ਮਹਿੰ, ਮੰਦਾ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਛਾਦਨੁ-ਕਪੜਾ। ਭੋਜਨੁ-ਰੋਟੀ। ਮਾਗਤੁ ਭਾਰੈ-ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਖੁਧਿਆ-ਤੁੱਖ) ਜਲੈ- ਭੂ 
ਭ ਸੜਦਾ ਹੈ। ਆਰੀ-ਅਗੇ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਖੋਈ-ਗੁਆਈ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਭੂ 
 ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਨਾਠ। ਘਰਿ ਵਾਸੋ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ, ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ. ਨਿਗਾਹ ਏਕੋ ਕਰਿ- ਭੂ 
॥ ਇਕ ਪ੍ਰਤੂ) ਕਰਕੇ ਭੀਖਿਆ ਭਾਇ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਭਿਛਿਆ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ-ਰੱਜਦਾ ਹੈ। ਪੰਜ ']ੂ 
ਡ ਬੈਲ-ਪੰਜ ਗਿਆਲ ਇੰਦ੍ਰ ਗਡੀਆ ਦੇਹ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਗਡਾ। ਧਾਰੀ-ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਾਮ ਕਲਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਛੂ 
| ਸੁਕਤੀ। ਨਿਬਹੈ-ਨਿਭਦੀ ਹੈ। ਧਰ-ਧੁਰਾ, ਆਸਰਾ। ਗਾਡੋ-ਗੱਡਾ। ਸਿਰ ਭਾਰਿ-ਸਿਰ ਪਰਨੇ। ਲਕਰੀ-ਲਕੜਾਂ। ਭੂ 
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| ਸ਼ਿਖਰਿ-ਖਿਲਰ ਕੇ। ਜਰੀ-ਸੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਮੰਝ ਭਾਰਿ-ਗਡੇ ਵਿਚ ਲਦੇ ਭਾਰ ਨਾਲ੨। ਸਮ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ। । 
[ ਸੋਕ-ਸੋਕ. ਗਮ ਬਿਉਗੀ-ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ। ਭੁਗਤਿ-ਭੋਜਨ। ਅਸਥਿਰੁ-ਪੱਂਕਾ। ਕੰਧ-ਸਰੀਗ। ਜਗੋਟਾ-ਜੋ ਜੋਗੀ ਲੱਕ 
]£ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਮੁੰਦ੍ਰਾ-ਮੁੰਦਰਾਂ (ਬਿਲੌਰ ਦੀਆਂ)। ਿ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਜੋਗੀ) ਕਪੜੇ ਰੋਟੀ ਲਈ ਭਜਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ) ਚੰਦਰੀ ਭੁਖ ਭੂ 
ਨਾਲ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਘਾਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੂ 
][ ਦਾ) ਦੁਖ (ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਜੋਗੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨਹੀਂ ਲਈ. ਆਪਣੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੈ 
$ੂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ) 
ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। | 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਅਸਲੀ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋਗੀ) ਸਹਜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਉਸ ਨੇ) ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ (ਸਭ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ) ਵੇਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਭੂ 
(ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਭਿੰਛਿਆ ਨਾਲ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [॥ 
ਭੂ ਇਹ ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਗੱਡਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪੰਜ (ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ) ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ । 
| ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ (ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੀਵ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਨਿਬ੍ਹਦੀ (ਭਾਵ ਥਾਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)। ਜਦੋਂ ਗੱਡੇ ਭੂ 
| ਦਾ ਧੁਰਾ ਟੁੱਟਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਗੱਡਾ) ਸਿਰ ਪਰਨੇ (ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਗੱਡੇ ਦੀਆਂ) ਲਕੜਾਂ ਖਿਲਰ ਕੇ ਭੂ 
(ਆਪਣੇ) ਭਾਰ ਨਾਲ ਹੀ ਦਬੀਆਂ ਪਈਆਂ (ਗਲ) ਸੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ।੨। ਭ 
॥ ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਗ ਦੁਖ ਸੁਖ. ਸੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
। ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ (ਛੱਕ)। (ਤੂੰ ਇਹ ਗਲ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ) ਭੈ 
] ਜਪਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 1 ॥ 
(ਹੋ ਜੋਗੀ ਤੂੰ) ਸਹਿਜ ਦਾ ਲੰਗੋਟਾ ਬੰਨ੍ਹ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਵੇਂ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਗੁਰੂ । 
ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਲੁਟ ਲੈ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਿਣਾ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ | 
॥ ਵਿਚ ਵਸਾਣਾ (ਇਹ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ) ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਨਿਰੇ ਵੇਸਾਂ ] 
ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੪।੧੧। 


ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵਿਚਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਸੁਖ ] 

। ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਕੇਵਲ ਲੰਗੋਟੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਤੇ ਜੋਗ ਦੇ ਚਿੰਨ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਲੋੜ | 
][ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
[| ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਸਦਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭੂ 
][ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। 
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੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


[ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ॥ ਸਤਿਜ਼ੁਗਿ. ਸਚੁ ਕਹੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥ ਘਰਿ 
ਉ ਘਰਿ ਭਗਤਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ ॥ ਸਤਜੁਗਿ, ਧਰਮੁ ਪੈਰ ਹੈ ਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
[ ਬੂਝੈ, ਕੋ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ੧ ॥ ਜੁਗ ਚਾਰੇ, ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ॥ ਜਿ ਨਾਮਿ 
[ ਲਾਗੇ ਸੋ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਤ੍ਰੋਤੈ, ਭ 
॥ ਇਕ ਕਲ ਕੀਨੀ ਦੂਰਿ ॥ ਪਾਖੰਡੁ ਵਰਤਿਆ, ਹਰਿ ਜਾਣਨਿ ਦੂਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
| ਬੂਝੈ, ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈ. ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ੨ ॥ ਦੁਆਪਰਿ, ਦੂਜੈ 
॥ ਦੁਬਿਧਾ ਹੋਇ ॥੧ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੇ, ਜਾਣਹਿ ਦੋਇ ॥ ਦੁਆਪੁਰਿ, ਧਰਮਿ ਦੁਇ ਪੈਰ ] 
॥ ਰਖਾਏ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਤ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ਿੜਾਏ ॥ ੩ ॥ ਕਲਜੁਗਿ, ਧਰਮ ਕਲਾ 
ਇਕ ਰਹਾਏ।। ਇਕ ਪੈਰਿ ਚਲੈ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਏ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਅਤਿ 
ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਸਤਗੁਰ ਭੇਟੈ, ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੁ ॥ ੪ ॥ ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਸਾਚਾ ਏਕੋ | 
[ ਸੋਈ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਸਚੁ, ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ ਸਾਚੀ ਕੀਰਤਿ, ਸਚੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ੫ ॥ ਸਭ ਜੁਗ ਮਹਿ, ਨਾਮੁ ਊਤਮੁ ਹੋਈ ॥ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ।। ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਏ, ਭਗਤੁ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥ ਭ 
ਨਾਨਕ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ ॥ ੬॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ. ਜਾਣਹਿੰ. ਮਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਜੁਗਿ-ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਪੈਰ ਹੈ ਚਾਰ-ਚਾਰ ਪੈਰ ਹਨ। ਭੂ 
ਵੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ। ਜਿ-ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ)। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਤ੍ਰੇਤੈ-ਤ੍ਰਤੇ (ਜੁਗ) ਵਿਚ ਕਲ-ਕਲਗ ਗ 
ਜਾਣਨਿ-ਜਾਣਦੇ ਸਨ। ਦੁਆਪੁਰਿ-ਦੁਆਪਰ (ਜੁਗੁ) ਵਿਚ। ਦੂਜੈ-ਦੂਜੇ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ)। ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ, ਭਾਵ ਬ 
ਮੇਰ-ਤੇਰ ਭਰਮਿ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਦੋਇ-ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਕਲਜੁਗਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਪੈਰਿ-ਪੈਰ ਨਾਲ। ਗੁਬਾਰੁ-ਘੁਪ ਭੈਊ 
ਹਨੇਰਾ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ। ਵਖਾਣੈ ਕੋਈ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਜੁਗਿ ਭੂ 
£ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੦ 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਜੁਗਿ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਸਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੇਕ ਘਰ ਭੂ 
ਉ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਜੁਗਿ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪੈਰ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਭੂ 
$ ਵੀਚਾਰ ਰਾਹੀਂ (ਤਤ-ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧1 | 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਨ) ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਭੂ 
[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੫ਰਹਾਉ। | 
| ਤ੍ਰਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਧਰਮ ਦੀ) ਇਕ ਕਲਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਪਖੰਡ ਭੂ 
| ਫੈਲ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਲੋਕ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਨ (ਲਗ ਪਏ)। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
॥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਾਮ 
ਇ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। | 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਲੋਕਾਈ) ਦੂਜੇ-ਭਾਵ. ਦਵੈਤ ਵਿਚ (ਫਸੀ) ਹੋਈ ਸੀ। ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਤੁਲੇ ਹੋਏ (ਲੋਕ) ਮੇਰ-ਤੇਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਸਨ। ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਧਰਮ ਨੇ ਦੋ ਪੈਰ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਸਨ। (ਜੇ ਭੂ 
॥ ਕੋਈ ਜੀਵ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਏ (ਭਾਵ ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਧ ਭੂ 
0 ਗਈ ਸੀ)੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਕਲਾ ਰਹਿ ਗਈ। (ਧਰਮ) ਇਕ ਪੈਰ ਨਾਲ ਚਲ ਭੂ 
[ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਜਗਤ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਮਾਨੋ ਘੁੱਪ) ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਨਾਮ ਰਾਹੀਂ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਉਹ ਇਕੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। ਸਭ (ਜੀਵ 
| ਜੰਤੂਆਂ) ਵਿਚ (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ (ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਚੀ 
ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਸਚ ਰੂਪ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਜੀਵ ਹੀ 
ਇ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ।੫। 1 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗਲ) ਕੋਈ ਭੂ 
][ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਭਗਤਜਨ (ੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੂ 
_ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਵ 
ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੬।੧। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਅੰਗ ਸਾਬਤ 
1 ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਚ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਸੀ। ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤ੍ਰੇਤੇ ਦੁਆਪਰ ਅਤੇ ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਗ 
੍ ਇਕ ਇਕ ਕਰਕੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ। ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਸਤ ਦੀ ਥਾਂ ਪਖੰਡ ਪਸਰ ਗਿਆ. ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਦਇਆ ਦੀ ਥਾਂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੦ 


£ ਦੁਖਿਧਾ ਫੈਲ ਗਈ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਕੂੜ ਪਰਧਾਨ ਹੋ ਰਿਅ॥ ਭਾਵ ਜਪ. ਤਪ. ਦਯਾ ਅਤੇ ਦਾਨ ਜੋ ਧਰਮ ਦੇ ਭੂ 
ਇ ਚਾਰ ਅੰਗ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ. ਖੇਰੂੰ ਖੇਰੂੰ ਹੋ ਗਏ। 

| ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਖਾਸ ਗੁਣ ਦਾ ਅਲੋਪ ਹੋਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਉਥੇ 'ਜੁਗਿ ਚਾਰੇ ਨਾਮਿ ਬੂ 
| ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਸਭ ਤੋਂ 


ਕਲ ਮਰਿ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਜਾਹਿ ਜਾਪੇ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਅਉਰ ਧਰਮ ਤਾ ਕੈ ਸਮਿ. ਨਾਹਿਨ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ | 
| ੧ਓੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡਭਾਗੀ, ਤਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ॥ 
[ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਹਰਿਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧॥ ਭੂ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਸਦ, ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਹੋਵੈ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ] 
$ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਹੀਰਾ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕ, ਭੂ 
ਬਹੁ ਸਾਗਰ ਭਰਪੂਰੁ ਕੀਆ ॥ ਜਿਸੁ ਵਡਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਵਡ ਮਸਤਕਿ, ਤਿਨਿ ਗੁਰਮਤਿ 
ਕਢਿ ਕਢਿ ਲੀਆ ॥੨॥ ਰਤਨੁ ਜਵੇਹਰੁ ਲਾਲੁ ਹਰਿਨਾਮਾ, ਗੁਰਿ ਕਾਢਿ ਤਲੀ ਭੂ 
| ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ ਭਾਗਹੀਣ ਮਨਮੁਖਿ ਨਹੀ ਲੀਆ. ਤ੍ਰਿਣ ਓਲੈ ਲਾਖੁ ਛਪਾਇਆ ॥ 
| ੩ ॥ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਾ ਸਤਗੁਰੁ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, 
। ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਪਾਵੈ, ਧਨੁ ਧਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਵਹਿੰ. ਨਹੀਂ, ਤਾਂ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਵਹਿ-ਹੋਣ। ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ-ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਵੈ-ਸਮਾਉਂਦਾ, ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ, ਅਭੇਦ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਦ-ਸਦਾ ਹੀ। ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਆਤਮਿਕ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਣੀ-ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੍ 
 ਤਰਪੁਰੁ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਕਢਿ ਕਢਿ-ਕਢ ਕਢ ਕੇ। ਤਲੀ 
 ਦਿਖਲਾਇਆ-ਤਲੀ ਉਤੇ ਵਿਖਾਇਆ ਭਾਵ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤੇ। ਭਾਗਹੀਣ-ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ। 
ਤ੍ਰਿਣ ਓਲ੍ਹੈ-ਤੀਲੇ (ਕੱਖਾਂ) ਦੇ ਓਹਲੇ। ਲਾਖੁ-ਲਖ। ਧਨੁ ਧਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਖਟਣ ਵਾਲਾ। 
ਰਿ ਅਰਥ:-ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ (ਉਹ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
| ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੂ 


ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਛੂ 
ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਹੀਰੇ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਮੋਤੀਆਂ (ਦਾ) ਵਡਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹਰੇਕ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਭਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਏ, ਭੂ 
| ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਕਢ ਕਢ ਕੇ ਪੀਤ।੨॥ 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਰਤਨਾਂ ਜਵਾਹਰ ਲਾਲਾਂ (ਤੋਂ ਵਧ ਅਮੋਲਕ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਹ ] 
ਉ ਨਾਮ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ) ਕਢ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਤਲੀ ਉਤੇ (ਰਖ ਕੇ) ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਤਖ ਊ 
ਦਰਸੁਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ)। (ਪਰ ਜੋ) ਭਾਗਹੀਣ ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਲਾਲ) ਨਹੀਂ ਲੈ ਭੂ 
॥ ਸਕਿਆ, (ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਲਖਾਂ (ਕੀਮਤਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ) ਲਾਲ ਤ੍ਰਿਣ ਓਲੈ (ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਡ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਲੁਕਾਇਆ ਪਿਆ ਹੈ।੩। | 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ (ਹਰੀ ਦੇ ਹਜੂਰੋ) ਚੰਗਾ ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਫ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ 


॥ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਨਾਮ) ਰਤਨ, ਜਵੇਹਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀਂ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪।੧। 
ਸਾਰੰਸੁ 


ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਧੁਰਾ ਦਸਿਆ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ 
॥ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਨਾਮ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਪਰ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਉ ਇਸ ਦਾ ਥਹੁ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਭੂ 
ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੋਨੇ ਤੇ ਸੋਹਾਗੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੋ. ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹੋ, ਇਸ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਕ ਦਿਨ ਬੂ 
| ।ਹਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਨਾਮ (ਜੋਤਿ) ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ। 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦਾ, ਹਰਿ ਨੀਕੀ | 
ਕਥਾ ਸੁਨਾਇ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਨੀਕਲਿ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਬੁਧਿ ॥ 
॥ ਪਾਇ ॥੧॥ ਰਾਮ ਜਨ. ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਬੋਲਾਇ ॥ ਜੋ ਜੋ ਸੁਣੈ ਕਹੈ ਸੋ ਮੁਕਤਾ, ਭ 
ਰਾਮ ਜਪਤ ਸੋਹਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਹਰਿ ਰਾਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੦ ੧੫ਪਟ੍ੂ 


][ ਕਹਹਿ ਜਨ ਊਚੇ, ਨਰ ਨਿੰਦਕ ਡੰਸੁ ਲਗਾਇ ॥੩॥ ਧਿਰਿਗ ਧ੍ਰਿਗੁ ਨਰ ਨਿੰਦਕ. ਜਿਨ ਭੂ 
][ ਜਨ ਨਹੀ ਭਾਏ, ਹਰਿ ਕੇ ਸਖਾ ਸਖਾਇ ॥ ਸੇ ਹਰਿ ਕੇ ਚੋਰ ਵੇਮੁਖ ਮੁਖ ਕਾਲੇ, ਜਿਨ ਭੂ 
| ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਜ ਨ ਭਾਇ ॥੪॥ ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਹਮ ਦੀਨ ਭੂ 
][ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ਗੰ 
][ ॥੫॥੨॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਨਾਂ, ਹੋਵਹਿਂ_ ਜਿਉਂ, ਕਰਹਿ ਨਹੀਂ। [ਤੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਕੀ-ਚੰਗੀ. ਉਤਮ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ। ਗਈ ਨੀਕਲਿ-ਨਿਕਲ ਗਈ। ਭੂ 
ਭ[ ਸੋਹਾਇ-ਸੋਹਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ-ਮੁੱਹ ਮਥੇ ਉਤੇ। ਭੇਟਾਇ-ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਲਦੁ-ਦਲਿਦਰ-ਪੁਣਾ. ਭੂ 
ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ। ਨੀਕੇ-ਸੋਹਣੇ। ਨ ਸੁਖਾਇਨਹੀਂ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ। ਕਹਹਿ-ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਨ ਊਚੇ-ਉਚੇ. ਉਤਮ ਛੂ 
 ਜਨ। ਡੰਸੁ-ਡੰਗ। ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ॥ ਨਹੀ ਭਾਏ-ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲਗੇ। ਸਖਾ ਸਖਾਇ-ਮਿੱਤਰ, ਸਾਥੀ। ]ੂ 
ਭ[ ਪੈਰ-ਇਜ਼ਤ। 
ਅਰਥ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਭਗਤ) ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਉਤਮ ਕਥਾ ਸੁਣਾਈ ਹੈ। ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਸ੍ਰੇਸੁਟ) ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਰ੍ 
( ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ।੧। ਭੀ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਭਗਤ) ਜਨ (ਸਦਾ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਰਾਮ ਬੁਲਾਂਦੇ (ਅਤੇ ਭੂ 
ਹ[ ਬੋਲਦੇ ਹਨ)। ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਰਾਮ ਜਨਾਂ ਦੇ ਬਚਨ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਨਾਲ ਹੀ ਆਪ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭੂ 
ਹ[ (ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜੇ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਮਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੋਣ. ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤ-ਜਨਾਂ ਭੂ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਬਖਸੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾ ਤ 
ਭੂ: ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ) ਸਭ ਦਲਿਦਰਪੁਣੇ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ।੨। [॥ 
ਹ[ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕ (ਭਗਤ) ਜਨ ਚੰਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਭਾਗਹੀਣਾਂ (ਮੰਦ-ਭਾਗੀਆੰ) ਨੂੰ ਭੂ 
ਭੂ (ਭਗਤ ਜਨ) ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। ਉਤਮ ਜਨ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਹੂ: ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਇਉਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਪ) ਡੰਗੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
॥ ਓਹ (ਨਿੰਦਕ ਲੋਕ) ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ (ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ) ਸਾਥੀ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ]ੂ 
ਹ[ ਹਨ. ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਚੋਰ. (ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਬੇਮੁਖ, ਡੈੜੇ ਮੁੰਹ ਵਾਲੇ (ਬਦਸੁਕਲ) ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੪। | 


੧੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੧ 


ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਓ! ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਏ ਹਾਂ. (ਆਪ ਸਾਡੇ ਤੇ) ਦਇਆ-ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਖ ਲਵੋ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ ਬਾਲਕ 
ਹਾਂ. ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਹੋ ਇਸ ਲਈ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ) ਬਖਸ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ1੫।੨। 
ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਜੋ ਅਨੰਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਅਕਹਿ ਹੈ। ਓਹ. ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ. ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਤੇ ਕਥਾ ਆਦਿਕ ਸੁਣਾਉਂਦੇ 
ਇ ਹਨ. ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਓਇ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਰਿ ਝਤਿ 
ਇ ਕਦਦੇ. ਫਿਰਿ ਜਾਇ ਬਹਹਿ ਕੂੜਿਆਰਾ ਪਾਸਿ'' (ਪੰਨਾ ੩੧੪)। ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਹਰੀ ਦੇ ਮਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਡ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨਾਸੁ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ-ਜਸ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੱਪ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਸਮਾਨ ਦੁਖਦਾਈ ਬੂ 
ਊ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਮੰਗਦੇ ਹਨ-'ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਛੂ 
ਇ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ॥'' 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸਖਾ ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕੇ, ਤਿਨ ਉਪਰਿ ਹਾਥੁ 
$ ਟਤਾਦੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧ ਸੇਈ ਪ੍ਰਭ ਭਾਏ. ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥੧॥ 
ਉ ਰਾਮ. ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਮੇਲਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਅਮਿਉ ਅਮਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੈ ਮੀਠਾ, ਭੂ 
ਉ ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ ਰਾਮ ਜਨ ਊਤਮ, ਮਿਲਿ ਭ 
ਭ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵੈ ॥ ਹਮ ਹੋਵਤ ਚੇਰੀ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ, ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਖੁਸੀ ਬੂ 
ਕਰਾਵੈ ॥੨॥ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ. ਰਿਦ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਵੈ ॥ ਊ 
ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਬਾਤਾ, ਕੂੜ ਬੋਲਿ ਕੂੜੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥੩॥ ਮੋਕਉ ਧਾਰਿ ਊ 
ਉ ਕ੍ਪਾ ਜਗ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ, ਹਰਿ ਸੰਤ ਪਗੀ ਲੇ ਪਾਵੈ ॥ ਹਉ ਕਾਟਉ ਕਾਟਿ ਬਾਢਿ ਭੂ 
$ ਸਿਰੁ ਰਾਖਉ, ਜਿਤੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤੁ ਚੜਿ ਆਵੈ ॥੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੋਕਉਂ, ਸੇਵੀਂ. ਕਰਹਿੰ. ਬਾਤਾਂ, ਪਗੀਂ. ਹਉਂ. ਕਾਟਉਂ. ਰਾਖਉਂ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਖਾ-ਮਿੱਤਗ ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ। ਹਾਥ ਵਤਾਵੈ-ਹਥ ਫੇਰਦਾ ਭਾਵ ਹਥ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਮੋਕਉ- ਭੂ 
ਇ ਮੈਨੂ ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ।੧। ਚੇਰੀ-ਚੇਲੀ, ਦਾਸੀ। ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ। ਖੁਸੀ ਕਰਾਵੈ-ਖਸ਼ੀ ਬਖਸੁਦਾ ਭੂ 
ਇ ਹੈ੨। ਸੇਵਹਿ-ਸੇਵਦੇ ਹਨ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਹੁ ਬਾਤਾ-ਬਹੁਤ ਗੱਲਾਂ। ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਸੰਤ ਭੂ 
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ਇ ਪਗੀ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ। ਹਉ-ਮੈਂ। ਕਾਟਉ-ਕਟ ਦਿਆਂ। ਕਾਟਿ-ਕੱਟ ਕੇ। ਬਾਢਿ ਸਿਰੁ-ਸਿਰ ਵੱਢ ਕੇ। ਰਾਖਉ- 
੬ ਰਖ ਦਿਆ। ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਉਤੇ। ਚੜ੍ਹਿ ਆਵੈ-ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆਵੇ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਥੀ ਸਾਧੂ ਜਨ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਿਰ ਉਤੇ ਬਖਸ਼ਿਸੁ 
ਭਰਿਆ) ਹਥ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਓਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਧੂ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਇ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 
| ਹੇ ਰਾਮ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ ਮੇਲ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਭੂ 
[ ਹੈ)। (ਹੇ ਰਾਮਂ ਤੇਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਰਸ (ਅਤੀ) ਸਿੱਠਾ ਹੈ (ਤੇਰੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਇਹ 
ਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕ ਰਾਮ ਜਨ ਉਤਮ (ਸੋਹਣੇ) ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤਮ 
[ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਊ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚੇਲੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜਿਹੜੇ) ਸੇਵਕ ਜਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ 
[ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) , ਝੂਠ / 
ਬੋਲ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਹੁਤ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਝੂਠਾ ਫਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। . [ 
ਹੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇਂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਪਿਆਰਾ 
[ ਮੈਨੂੰ ਤਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਦੇਵੇ। ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਕਟ ਕੇ ਵੱਢ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ) ਰਖ 
ਦਿਆਂ ਜਿਸ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਤ (ਮੇਰੇ ਪਾਸ) ਆ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਆ ਮਿਲੇ)੪1੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ, ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦਾ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਬੜਾ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਰਸ-ਭਿੰਨੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਦਾ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 

ਰਾਮ ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਸੇਲਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 

| ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਬੋਲ ਵੀ ਕੂੜਾ ਤੇ ਕਿਰਦਾਰ ਵੀ ਕੂੜਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਫਲ ਵੀ ਕੂਤ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੌਕਤੀ ਵਿਚ ਸੰਤ-ਦਰਸੁਨ ਲਈ ਜਿਸ ਸਧਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਕਮਾਲ 


ਮੋਕਉ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਗ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ, ਹਰਿਸੰਤ ਪਗੀ ਲੋ ਪਾਵੈ।। 
ਹਉ ਕਾਟਉ ਕਾਟਿ ਬਾਢਿ ਸਿਰ ਰਾਖਉ. ਜਿਤੁ ਨਾਨਕ ਸੰਤੁ ਚਤਿਆਵੈ॥ 


੧੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੧ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜੇ ਵਡਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਵਡ ਮੇਰੇ. ਜਨ ਮਿਲਦਿਆ 
ਢਿਲ ਨ ਲਾਈਐ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁੰਟ ਸਰ ਨੀਕੇ. ਵਡਭਾਗੀ ਤਿਤੁ 


ਨਾਵਾਈਐ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ. ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਕਾਰੈ ਲਾਈਐ ॥ ਹਉ, ਪਾਣੀ ਪਖਾ ਭੂ 


|| ਪੀਸਉ. ਸੰਤ ਆਗੈ. ਪਗ ਮਲਿ ਮਲਿ. ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈਐ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ । 
ਹਰਿ ਜਨ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ, ਜੋ ਸਤਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈਐ ॥ ਸਤਗੁਰ ਜੇਵਡੁ 
ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ. ਮਿਲਿ ਸਤਗੁਰ ਪੁਰਖ ਧਿਆਈਐ ॥ ੨ ॥ ਸਤਗੁਰ ਸਰਣਿ ਪਰੇ 
| ਤਨ ਪਾਇਆ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਲਾਜ ਰਖਾਈਐ ॥ ਇਕਿ ਅਪਣੈ ਸੁਆਇ ਆਇ ੍ 
ਬਹਹਿ ਗੁਰ ਆਰੀ. ਜਿਉ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਈਐ ॥ ੩ ॥ ਬਗੁਲਾ ਕਾਗ ਨੀਚ ਪੂ 
ਕੀ ਸੰਗਤਿ, ਜਾਇ ਕਰੰਗ ਬਿਖੂ ਮੁਖਿ ਲਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੇਲਿ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ । 
| ਸੰਗਤਿ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹੰਸੁ ਕਰਾਈਐ ॥ ੪ ॥ ੪ ॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: ਨ੍ਹਾਵਾਈਐ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਵਹਿ-ਹੋ ਜਾਣ। ਢਿਲ-ਦੇਰੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁੰਟ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਕੁੰਡ। ਸਰ-ਸਰੋਵਗ। ਤਿਤੁ-ਉਸ ॥ 
| (ਸਰੇਟਰ) ਵਿਚ। ਨਾਵਾਈਐ-ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ। ਕਾਰੈ-ਕਾਰ (ਸੇਵਾ) ਵਿਚ। ਪੀਸਉ-ਪੀਹਾਂ। ਹੂ 


| ਪਗ-ਧੈਗ ਮਲਿ-ਮਲ ਕੇ! ਧੂਰਿ-ੂੜੀ। ਮੁਖਿਮੌਥੇ ਉਤੇ। ਅਵਰੁਹੋਗ ਲਾਜ-ਇਜ਼ਤ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਸੁਆਇ- ][ 


ਸੁਆਰਥ (ਗਰਜ) ਲਈ। ਆਇ ਬਹਹਿ-ਆ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਕਾਂਗ-ਕਾਂ। ਕਰੰਗ-ਮੁਰਦੇ ਦਾ ਪਿੰਜਗ। ਬਿਖੁ- 
ਵਿਸੁਟਾ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। 

17 ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ ਜੇ ਮੇਰੇ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ | 
| ਟੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ (ਜੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁੰਡ ਦੇ ਉਤਮ ਸਰੋਵਰ ਹਨ, ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ॥ 
(ਸਰੋਵਰ) ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। | 


ਹੇ ਰਾਮ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਓ। ਮੈਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਅਗੇ ਪਾਣੀ ਢੋਵਾਂ, ਪੱਖਾਂ ਝਲਾਂ, ਤੂ 


| (ਆਟਾ) ਪੀਹਂ, (ਅਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪੈਰ ਮਲ ਮਲ ਕੇ (ਵਾਂ, ਉਨਹਾਂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਮਥੇ) 
ਤੇ ਲਾਵਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ] 

ਹੈ ਤਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਵੋ. ਵੜੇ ਤੋ ਵੱਡੇ ਉਤਮ (ਜਨ ਹਨ) ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ 1 
| (ਆਪ ਮਿਲੋ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾ) ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੇਡਾ ਵਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ੍ 
[ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨। ੍ 
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| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਭੂਂ 
ਉ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜੁਤ ਰਖੀ ਹੈ। ਕਈ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ (ਨਿਜੀ ਗਰਜ਼) ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ੩ 
ਉ (ਇਉਂ ਆ) ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। | 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੇ) ਬਗਲੇ ਤੇ ਕਾਂ ਵਰਗੇ ਨੀਚਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬਹੀਏ ਤਾਂ (ਉਥੇ) ਮੁਰਦਾਰ ਭੂ 
ਉ ਜਾਂ ਵਿਸਟਾ ਹੀ ਮੂੰਹ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾੜੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਹੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦੇ (ਜਿਸ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਕਾਂ ਤੋ) ਊਂ 


ਹੱਸ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ੪1੪। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੁੰਡ ਦੇ ਉਤਮ ਸਰੋਵਰ ਨਾਲ ਤਸਬੀਹ ਦਿਤੀ 
ਉ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਮੂਹ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਰ੍ ਰਾਮ ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਕਾਰੈ ਲਾਈਐ ॥ 

੍ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
[ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬਗਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਹੁਤ ਹੈ. ਪਰ ਹੰਸ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਇਸ ਲਈ ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਤਰਲਾ ਲਿਆ ਹੈ:-- 

ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਤਿ. ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹੰਸੁ ਕਰਾਈਐ ॥ 

ਹੰਸ ਤੇ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਮੇਲ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ੁਰਾਕ 
[ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੱਸ-ਬ੍ਰਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਵਡੇ 
ਇ ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤਗੁਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ, ਮੇਰੇ 

ਉ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਹਮ ਚੇਰੀ ਹੋਇ ਲਗਹ ਗੁਰ ਚਰਣੀ. ਜਿਨਿ ਭੂ 
੬ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਦਿਖਾਇਆ ।। ੧ ॥। ਰਾਮ. ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ 
$ ਭਾਇਆ ॥ ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੇਲੀ. ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹਰਿ 
ਉ ਸਖਾਇਆ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਮੇਰੇ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਨ ਰਹਹਿ ਬਿਨੁ ਪੀਤਮ, 
$ ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮਰਹਿ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਗੁਰ ਸਰਣੀ ਆਏ, 
ਹਰਿ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਪਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਸੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਸੂਝੈ ਬੂਝੈ, ਮਨਿ ਡ 
$ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਉ ਜਪਾਇਆ ।। ਨਾਮਹੀਣ ਫਿਰਹਿ ਸੇ ਨਕਟੇ, ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨ 


॥ ਨਕ ਵਢਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਮੋਕਉ ਜਗ ਜੀਵਨ ਜੀਵਾਲਿ ਲੈ ਸੁਆਮੀ, ਰਿਦ ਭੂ 
॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਪੂਰਾ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਭੂ 
ਉ[ ਧਿਆਇਆ ।੪॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ! ਚੇਰੀ-ਚੇਲੀ, ਦਾਸੀ। ਹੋਇ-ਹੋ ਕੇ। ਲਗਹ-ਲਗੀਏ ਭਾਵ | 
ਰ ਸੇ ਲੱਗ ਪੰਥ-ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸਤਾ। ਸਖਾਇਆ-ਸਾਥੀ। ਨ ਰਹਹਿ-ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਮਰਹਿ-ਮਰ ਇ 
ਦੇ ਹਨ। ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ'ੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਉ'ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਮ ਹੀਣਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ; ੍ 
ਫਿਰਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਸੇ-ਓਹ। ਨਕਟੇ-ਨੌਕ ਕੱਟੇ, ਬੇ-ਇਜੁਤੇ। ਘਸਿ ਘਸਿ-ਘਸ ਘਸ ਕੇ ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। 
ਵਢਾਇਆ-ਕਟਵਾਇਆ। ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ ਜਗ ਜੀਵਨ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇਂ। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰੋ (ਨੂੰ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਰਰੀ ਰਾਜਾ 

$ ਹਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ (ਤਾਵ ਜਿੰਦ) ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਮੇਲ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ ਮੈਂ 

ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗੀ ਰਹਾਂ1੧। 

ਹੋ ਰਾਮ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ। ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ 

੬ ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੇਲੀ (ਮਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਅਤੇ ਬਾਲ) ਸਖਾਈ (ਸਭ ਕੁਝ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹਰੀ) 
ਹੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਹੇ ਮੇਰੀ ਮੱ! (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ (ਸਮੇਂ ਲਈ) ਟਿਕੇ ਭ 
ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ, (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਮਰਦੀ ਹਾਂ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣੀ ਆਏ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ [ 
 ਦ) ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ (ਉਹ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ. ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਾ | 
$ ਹੈ।੨। 

| (ਹੇ ਮਾਂ) ਮੈਨੂੰ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਸੁੱਝਦਾ ਬੁੱਝਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ੍ 
(ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਜਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਜਾਪ ਹੀ ਜਪਦੀ ਹਾਂ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ 

॥ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹ ਨਕ ਕੱਟੇ (ਬੇ-ਹਯਾ ਲੋਕ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਐਵੇਂ ਪਏ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਸ ਘਸ ਕੇ |॥ 
 (ਤਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ) ਆਪਣਾ ਨਕ ਕਟਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਇਜੁਤੀ ਕਰਵਾ ਲਈ ਹੈ)।੩। 1 
ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇਂ (ਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਸਾਇਆ ਹੈ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ) ਭੂ 
| ਜੀਵਾਲ ਲੈ (ਡਾਵ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਬਖਸ਼ੀ ਰਖ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਗੁਰੂ. ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੪।੫। 


੧੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੩ 


ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਵੇਖੋ ਕਿਵੇਂ 'ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ ਸਹਜੇ ਆਵਉ 
ਡ ਜਾਉ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਮੁਚ ਉਹ ਲੋਕ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਪਾ ਲਏ ਹਨ। ਹੈ 
ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸਲੋਕ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਅਗਵਾਈ 
ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ:-- 
ਫਰੀਦਾ ਥੀਓ ਪਵਾਹੀ ਦਭੁ ॥ ਜੇ ਸਾਈ ਲੋੜਹਿ ਸਤੁ ॥ 
ਇਕੁ ਛਿਜਹਿ ਬਿਆ ਲਤਾੜੀਅਹਿ, ਤਾਂ ਸਾਈ ਦੈ ਦਰਿ ਵਾੜੀਅਹਿ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਵਤ ਹਰਖ ਨ ਜਾਵਤ ਦੂਖਾ, ਨਹ ਬਿਆਪੈ ਮਨ 
ਰੋਗਨੀ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਤਉ ਉਤਰੀ ਸਗਲ ਬਿਓਗਨੀ ॥੧॥ 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਹੈ ਮਨੁ ਜੋਗਨੀ ॥ ਮੋਹੁ ਸੋਗ ਰੋਗ ਨ ਬਿਆਪੈ, ਤਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਰਸ ਭੋਗਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸੁਰਗ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਮਿਰਤ ਪਵਿਤ੍ਰ, ਪਇਆਲ ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਅਲੋਗਨੀ ॥ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭੁੰਚੈ, ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਹਰਿ ਗੁਨੀ ॥੨॥ 
॥ ਨਹ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਜਲੁ ਨਹੀ ਪਵਨਾ, ਤਹ ਅਕਾਰੁ ਨਹੀ ਮੇਦਨੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋਗ 
ਕਾ ਤਹਾ ਨਿਵਾਸਾ, ਜਹ ਅਵਿਗਤ ਨਾਥੁ ਅਗਮ ਧਨੀ ॥੩॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਧਨੁ 
ਸਭੁ ਹਰਿ ਕਾ. ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਹਉ ਕਿਆ ਗਨੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਹਮ ਤੁਮ ਗੁਰਿ 
| ਖੋਈ ਹੈ, ਅੰਭੈ ਅੰਭੁ ਮਿਲੋਗਨੀ ॥੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
1 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹਂ_ ਤਉਂ, ਪੇਖਉਂ, ਤਹਾਂ, ਜਹਾਂ. ਹਉਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਅਵਿਗਤ' ਨੂੰ 'ਅ-ਵਿਗਤ' 
][ ਉਚਾਰਨ ਹੈ। [ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਤ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਆਉਂਦਿਆਂ। ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ। ਜਾਵਤ-(ਮਾਇਆ) ਦੇ ਜਾਂਦਿਆਂ। ਭੂ 
[ ਦੁਖਾ-ਦੁਖ ਭਾਵ ਗੁਮੀ। ਰੋਗਨੀ-ਰੋਰ। ਤਉ-ਤਦੋਂ। ਬਿਓਗਨੀ-ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਹਾਲਤ। ਜੋਗਨੀ-ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਲੋਗੁ- 
[ਲੋਕ ਭੋਗਨੀ-ਭੋਗ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਮਿਰਤੁ-ਮਾਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ। ਅਲੋਗਨੀ-ਅਲਗ/ ਨਿਰਲੇਪ ਲੋਭ- 
[[ ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਭੁੰਚੈ-ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਨੀ-ਗੁਣਾਂ 
| ਦਾ ਮਾਲਕ। ਸਿਵ ਸਕਤੀ-ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਸੁਕਤੀ, ਮਾਇਆ। ਜਲੁ-ਪਾਣੀ. ਭਾਵ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ। ਪਵਨਾ-ਹਵਾ, 
][ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ। ਤਹ-ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਅਕਾਰ-ਵਜੂਦ। ਮੇਦਨੀ-ਧਰਤੀ। ਨਿਵਾਸਾ-ਟਿਕਾਣਾ। ਭੂ 
| ਅਵਿਗਤ-ਅਵਿਅਕਤ ਪ੍ਰਭੂ)। ਨਾਥ-ਮਾਲਕ। ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਧਨੀ-ਧਣੀ. ਮਾਲਕ। ਕਿਆ ਗਨੀ-ਮੈਂ ਕੀ ਭੂੰ 
[_ਗਿਣਾਂ?। ਹਮ ਤੁਮ-ਮੇਰ ਤੇਰ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਖੋਈ ਹੈ-ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਅੰਭੈ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਅੰਭੁ-ਪਾਣੀ। ਭੂ 
ਹੂ ਮਿਲੋਗਨੀ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ। ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਤਤੁ ਬਿਲੋਈ-ਤਤ ਨੂੰ ਰਿੜਕੋ ਭਾਵ ਅਸਲੀਅਤ 
ਲੱਭੋ੨। ਭਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ। ਚੀਨਹੁ-ਪਛਾਣੋ। ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਮਾਰਗ-ਰਸਤਾ। ਚੁਕਾਵਹੁ-ਦੂਰ ਕਰੋ। ਕਿਸੁ ਸਿਉ- 
ਕਿਸ ਨਾਲ। ਮੁਕਤਾ-ਮੋਕਲਾ, ਖੁਲ੍ਹਾ। ਕਲ ਮਹਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਾਰ (ਸੇਵਾ) ਕਮਾਓ (ਕਿ ਸਭ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਹੇਠ ਪਏ ਰਹੋ, 
(ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰੀ ਰੱਖੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਪਰ ਆ ਜਾਓਗੇ (ਭਾਵ ਉਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਉਗੇ)। 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਉਚਾ (ਚੰਗਾ) ਸਮਝੋ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਹਜੂਰੀ ਦਾ) ਸੁਖ 
ਪਾਓਗੇ।੧। 

ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਕਰੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ 
(ਹਿਰ) ਛਿਨ ਬੋਲਦੇ ਰਹੋ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ (ਸਭ) ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਛੋੜ ਕੇ ਸਹਜ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਟਕ ਕੇ) ਬੈਠੋ, (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਝੂਠਾ ਨਾ ਆਖੋ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ, ਨੌ ਨਿਧਾਂ (ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ) ਪਾ ਲਵੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਨ 
ਵਾਲੇ) ਬਣੋ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ) ਸੁਰਤ ਜੋੜੋ (ਮਨ ਅੰਦਰੋ) ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਕਰੋ (ਅਤੇ 
ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣੋ। (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ (ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜੁਰ 
ਹੈ)? (ਫਿਰ) ਕਿਸ ਨਾਲ (ਤੁਸੀ) ਮਾੜਾ ਕਰੋਗੇ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੁਰਾ ਨਾ ਕਰੋ)।੩। 

ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਮਾਲਕ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਜਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਾ (ਲਈ) ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ।੪।੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦਸਿਆ ਸੀ। ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਰੀਰ ਸਚੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ 
ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਚਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 
ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ ਪਾਇਆ ਮਾਨੁ ॥ (ਜਪੁ) 
ਸੇਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੋ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾ ਜਣਾਓ ਨਾ ਵਡਿਆਓ, ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ 
ਜਾਓ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰੋ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ''ਕਬੀਰ ਸਭ ਤੇ ਹਮ ਬੁਰੇ, ਹਮ ਤਜਿ 
ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋਇ" ਧਾਰਨ ਕਰੋ। ਫਿਰ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। ਸਹਜ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਉਗੇ। 
ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰਮ ਦੀ ਭੋਰੀ ਨਾ ਰਖੋ! 


[ 
[ 
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(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਤੁਹਾਡਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ 


$ ਗਰੀਬ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ) ਮੈਂ (ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ181੧। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਹਉਮੈ ਦੀਘਲ ਨਾਲ ਮਲੀਨ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ. ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ ਤਾਂ 


ਉਉ ਇਹ ਮੈਲ ਉਤਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਸਰੀਰ, ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ ਜੋ 

ਭੈ ਇਸ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ. ਮਮਤਾ 
ਨਾਲੋਂ ਅਲਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਦਾ ਆਵਾਗਉਣ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸ ਦੁਰ-ਦਸ਼ਾ ਵਿਚੋਂ 

ਊ _ਕਢਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ. ਕਿ ਘਿਘਿਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ, ਹੇ ਦੀਨਾਂ, ਨਿਮਾਣਿਆਂ 
ਤੇ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇਂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਗ। ਮੇਰੇ ਕਰਮ ਮਿਟੀ ਵਾਂਗ ਮੈਲੇ ਹਨ, ਇਹ ਧੋਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾ 

ਭੂ ਸਕਦੇ। ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਮਝਾਏ ਹੇ ਮਨ! ਜੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਲੋੜਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾ, ਲੋਕ ਲਜਿਆ ਦਾ ਜੂਲਾ ਲਾਹ ਕੇ ਪੜ੍ਹੇ ਸੁੱਟ ਦੇ। ਫਿਰ ਜੋ ਮੰਗੇਂਗਾ, ਓਹੀ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। 

ਭੂ ਸਾਰੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਵੇਂਗਾ ਬੱਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਸਿਖ, ਹੋਰ ਚਿੰਤਾ 
( ਛੱਡ ਦੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ 
ਚਿੰਤਾ ਆਪਣਾ ਟਿਕਾਣਾ ਲਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਵਹੁ ਚਰਣਾ ਤਲਿ, ਉਪਰਿ ਆਵਹੁ, ਐਸੀ ਸੇਵ 


[| ਕਮਾਵਹੁ ॥ ਆਪਸ ਤੇ ਉਪਰਿ ਸਭ ਜਾਣਹੁ, ਤਉ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ॥੧॥ 
ਸੰਤਹੁ, ਐਸੀ ਕਥਹੁ ਕਹਾਣੀ ॥ ਸੁਰ ਪਵਿਤ੍ਰ ਨਰ ਦੇਵ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਖਿਨੁ ਬੋਲਹੁ 
। ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਪਰਪੰਚੁ ਛੋਡਿ ਸਹਜ ਘਰਿ ਬੈਸਹੁ, ਝੂਠਾ ਕਹਹੁ ਨ 


ਕੋਈ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਹੁ ਨਵੈਨਿਧਿ ਪਾਵਹੁ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਤਤੁ ਬਿਲੋਈ ॥੩॥ ਭਰਮੁ $ੂੰ 
 ਚੁਕਾਵਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਿਵ ਲਾਵਹੁ, ਆਤਮੁ ਚੀਨਹੁ ਭਾਈ ॥ ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਭੂ 
[ਸਦਾ ਮਛ ਹਾਜਰ, ਕਿਸੁ ਸਿਉ ਕਰਹੁ ਬੁਰਾਈ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਮਾਰਗੁ ਭੂ 
ਮੁਕਤਾ, ਸਹਜੇ ਮਿਲੋਂ ਸੁਆਮੀ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੇ ਜਨ, ਜਿਨੀ ਕਲਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਭੂ 
। ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੀ॥੪॥੨॥ ਰੈ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਵਹੁ-ਪੈ ਜਾਓ। ਚਰਣਾ ਤਲਿ-ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਤਲੇ (ਹੇਠਾਂ) ਉਪਰਿ ਆਵਹੁ-ਉਪਰ ਆ ਜਾਓ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਉਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਓ)। ਕਮਾਵਹੁ-ਕਮਾਓ, ਕਰੋ। ਕਥਹੁ-ਕਥਨ ਕਰੋ। ਕਹਾਣੀ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਭੂ 
ਦੀ) ਕਥਾ। ਸੁਰ-ਦੇਵਤੇ। ਨਰ-ਮਨੁੱਖ। ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ। ਖਿਨੁ-ਛਿਨ। ਪਰਪੰਚੁ-ਦਿਸਦਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਸਾਰਾ। ਛੋਡਿ- ਭੂ 
(੪0006 ਇਸ 
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ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਵਿਆਧੈ ਕੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਚੇ ਭਾਡੇ ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜੈ, ਅੰਤਰਿ 
ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ॥ ਜੈਸਾ ਲਿਖਤੁ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ, ਹਮ ਤੈਸੀ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਈ ॥ 
| ॥੨॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਥਾਪਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਅਪਨਾ, ਏਹੋ. ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਸੋ | 
ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ. ਮੋਹਿ ਅੰਧੁ ਲਪਟਾਣਾ ॥੩॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ, ਹਰਿ 
ਕਾ ਮਹਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੀ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤੁਮਾਰਾ 


[ ॥੪11੧॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਂਡੇ, ਕਰੀਂ_ ਗਾਵਾਂ। 
ਰ੍ _ ਫੁਟਕਲ: 'ਮੋਹਿ' ਨੰ 'ਮੋਹੇ' ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ 'ਮੋਹਿ' ਦੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਨ ਕੇ-ਦੀਨਾਂ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ। ਦਾਤੇ-ਹੇ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮਾਟੀ ਕਾ-ਮਿਟੀ ਦਾ (ਭਾਵ ਭੂੰ 
|| ਨਿਰੀ ਮੈਲ) ਦਾ। ਕਿਆ ਧੋਧੈ-ਕੀ ਧੋਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਮਾਣਸ-ਮਨੁੱਖ ਗਤਿ-ਹਾਲਤ੧੧। ਕਾਚੇ ਭਾਡੇ- ਭੂ 
| (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕੱਚੇ ਭਾਂਡ। ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਨਿਵਾਜੇ-ਵਡਿਆਏ ਹਨ। ਸਮਾਈ-ਟਿਕਾਈ ਹੈ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਂਗ ਭੂ 
॥ ਨ। ਕਿਰਤਿ-ਕਾਗ ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਜਿਨਿਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਮੋਹਿ-(ਸਰੀਰ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ। ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹਾ ਭੂ 
| (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ)। ਲਪਟਾਣਾ=ਲਪੇਟਿਆ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਲੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਾ ਗਾਵਾਮੈਂ [ 
£ ਗਾਵਾ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾ) ਦੇ ਦਾਤੋਂ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੇਰਾ ਗੁਣ ਜਾਂ ਅਵਗਣ ਕੋਈ ਬ 
1 (ਵੀ) ਨਾ ਵੀਚਾਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਨਿਰੋਲ ਅਵਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ) ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ!ਮਿਟੀ ਦਾ 
ਕੀ ਧੋਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਮਿਟੀ ਨੇ ਸਦਾ ਮੈਲਾ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ. ਅਸਾਂ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਭਾਵ ਮਿਟੀ 
। ਵਰਗੀ ਦਸ਼ਾ) ਹਾਲਤ ਹੈ।੧। | 
ਰਿ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ) ਜੋ ਇਛੋਗੇ, 
( ਓਹੀ ਫਲ ਪਾ ਲਦੋਗੇ, ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਭੀ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕੇਗਾ।੧ਰਹਾਉ। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਚੇ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾ ਕੇ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਵਡਿਆਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ) 
ਅੰਦਰ (ਆਪਣੀ ਨੂਰੀ) ਜੋਤਿ ਟਿਕਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਲੇਖ (ਸਾਡੇ ਮੱਥੇ 
ਤੇ) ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ, ਅਸਾਂ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ) ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ੨। 
] (ਹੇ ਤਾਈਂ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ (ਬਸ) ਇਹੋ ਹੀ ਭੂ 
| ਇਸ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ (ਕਾਰਨ) ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ ਤਨ ਮਨ ਸਭ ਕੁਝ) ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
| ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਮੋਹ ਹ 
[ਵਿਚ ਹੀ ਲਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦਾਨ (ਬਖਸ਼) ] 
ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੰਭਾਲਦਾ (ਭਾਵ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ)।੧) 
੍ ਹੈ ਰਾਮ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਹਰੀ 
(ਨਮ ਦੀ) ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਕਥਾ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਇਹ ਮਾਨੋ) ਮੇਰੇ 
ਵਡੇਭਾਗ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
|: (ਹੇ ਭਾਈ) ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) 
] ਅੰਤ (ਅਥਵਾ ਉਰਾਰ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। (ਓਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ (ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਧਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਭੂ 
ਤੂ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਮਿਲਾਪ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਥ ਫੈਲਾਅ ਕੇ ਰਿਧੀਆਂ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਭੋਗਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ ਭੂ 
ਭੂ ਹੀ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ।੨। ਰਿ 
ਹੈ ਭਾਈਂ! ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪੀ ਜਾਪ (ਜੋ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਜਪ ਕੇ ਹਿਰਦੇ । 
ਹਉ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖ) ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ (ਹੀ ਹਰਿ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਭ 
][ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 
1 (ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨੇੜੇ (ਵਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਹੂ (ਵਸਦਾ ਹੈ). ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ] 
ਕਿ) ਹਰੀ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਸਾਂ ਬਚਿਆਂ ਦੀ ਹਰੀ ਹੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।8।੬।੧੮। _ 
| ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਮ- ਹੂ 
੬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛਿਨ ਛਿਨ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਰਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਉਹ ਕਾਮਨਾ ਵਸ ਹੋ ਕੇ. ਕਾਮਨੀਆਂ ਤੇ ਰਿਧੀਆਂ ਭੂ 
ਹੋ ਸਿਧੀਆਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਭਾਵ ਅੰਗ ਡ 
£ ਸੰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਦਾਸ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਾਤਾ ਭੂ 
ਪਿਤਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਤ 
| ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਾਪ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਭੂ 
]ਉ ਫਲ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। [॥ 
ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਤੂ 
| ੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਦੀਨ ਕੇ ਦਾਤੇ, ਮੇਰਾ ਗੁਣੁ 
$ ਅਵਗਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰਹੁ ਕੋਈ ॥ ਮਾਟੀ ਕਾ ਕਿਆ ਧੋਪੈ ਸੁਆਮੀ. ਮਾਣਸ ਕੀ ਗਤਿ ] 
] ਏਹੀ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਜੋ ਇਛਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਵੇਦਨਾ ਦਾ 
| ਖ੍ਹੂੰ ਭਰਪੂਰ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨਾਲ ਚੇਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਤਨਾ ਤੀਬਰ ਬੈਰਾਗ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂ 
[ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਸਿੱਤਰ, ਪ੍ਰਾਣ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਭੂ 
| ਚੰਗੇ ਲਗਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਵਿਸਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਇਉਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਹ ਮਰ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੀ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਵੀ 
( ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਪੂਰਾ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥ 

ਰ੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਵਡਾ ਵਡ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ 
। ਹਰਿ ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ॥੧॥ 
][ ਰਾਮ, ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕੰਠਿ ਧਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਮਨਿ ਭਾਈ, ਧਨੁ 
] ਧਨੁ ਵਡ ਭਾਗ ਹਮਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਵਹਿ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਭੂ 
੍ ਨ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰੇ ॥ ਹਿਰਦੈ ਕਾਮ. ਕਾਮਨੀ ਮਾਗਹਿ, ਰਿਧਿ ਮਾਗਹਿ ਹਾਥੁ ਪਸਾਰੇ ਭੂ 
][ ॥੨॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਪਿ ਜਪੁ ਵਡਾ ਵਡੇਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਖਉ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥। ਜੇ ਵਡ 
॥[ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਤਾ ਜਪੀਐ, ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਜਨ ਨਿਕਟਿ ਭੂ 
] ਨਿਕਟਿ ਹਰਿਜਨ ਹੈ. ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਕੰਠਿ ਜਨ ਧਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ ਹੈ ਭੂ 
ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ. ਹਮ ਬੈਰਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ॥੪॥੬॥੧੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹਿੰ. ਪਾਵਹਿ, ਮਾਂਗਹਿੰ, ਰਖਉਂ. ਹੋਵਹਿੰ, ਤਾਂ। ਤੈ 
ਰੋ ਪਦ ਅਰਬ: ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਉਰਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੀਅ ਭੂ 
ਹ[ ਦਾਨੁ-ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦਾ ਦਾਨ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਮਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਦਾ. ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ-ਹੇ ਰਾਮਾਂ। ਭੂ 
। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕੰਠਿ-ਗਲ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰੇ-ਟਿਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਭਾਈ-ਚੰਗੀ | 
। ਲਗੀ ਹੈ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾ। ਤੇਤੀਸ-ਤੇਤੀ। ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਨ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰੇ-ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ 1 


][! ਸਕਦੇ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਾਮ-ਕਾਮਨਾ (ਵਾਸਨਾ) ਕਾਮਨੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਮਾਗਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਹਾਥ ਭੂ 


][ ਪਸਾਰੇ-ਹਥ ਫੈਲਾ ਕੇ (ਟਡ ਕੇ)। ਰਖਉ-ਮੈਂ ਰਖਾਂ। ਉਰਿ ਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ। ਹੋਵਹਿ-ਹੋਣ ਭਉਜਲ- ਭੂ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਗ। ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲਗ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ-ਪਾਲਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੍ 


| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੩ ੧੬੭ ਭੂ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਮੈ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਤਦੋਂ (ਰੇ) ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਸਾਰੀ (ਪੀਤ) ਦੂਰ [ 


ਰਗ ਨਾ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਾਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ 
[ (ਹੀ ਕੋਈ) ਮਨ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ।੧। 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਜ਼ੁੜ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਉਤੇ) ਮੋਹ, ਗਮੀ, 


ਰਿ | ਲੋਕ-ਲਾਜ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਹੁਣ ਇਹ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧(ਰਹਾਉ। 


ਰਿ 


ਹੈ ਭਾਈਂ ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ) ਸੁਰਗ (ਮਾਤ ਤੇ) ਪਾਤਾਲ ਤਿੰਨਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਜੋਤਿ 


[ ਦਿਸਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਅਲਗ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਿਆ 
[ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਆਗਿਆਕਾਰੀ (ਹੋ ਕੇ) ਸਦਾ (ਅਬਿਨਾਸੀ) ਸੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ 
[ (ਉਥੇ ਹੀ ਮੈਨੂ) ਗੁਣਾ ਦਾ (ਮਾਲਕ) ਹਰੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੨। 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਉਥੇ ਨਾ ਸਿਵ ਸ਼ੁਕਤੀ (ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ) ਹੈ, ਨਾ 


[ ਪਾਣੀ ਨਾ ਪਉਣ, ਨਾ ਧਰਤੀ, ਨਾ (ਹੋਰ) ਪਸਾਰਾ ਹੈ, ੫ 


| (ਕੇਵਲ 


) ਅਵਿਅਕਤ ਤੇ ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ)।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ. ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ 


| (ਉਪਕਾਰ) ਗਿਣਾਂ? ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ 
ਤਹ ਜਬ ਹਸ ਤਦ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਸੁਰਗ ਪਤਾ ਮਰਤ ਪਵਾ ਪਇਆਲ ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਲੋਗਨੀ ॥ 


੧. 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਲੋਗਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 

ਅਲੌਕਿਕ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਸਵਰਗ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ. ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਪਾਤਾਲ ਵੀ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ. ਅਲੌਕਿਕ ਹੈ। [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਸਵਰਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਭੀ ਪਵਿਤਰ ਹਨ, ਮਿਰਤ=ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਭੀ 


-_ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈਨ, ਪਇਆਲ=ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਭੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 


ਨੂ 
ਸ 


ਅਲੋਗਨੀ=ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਸੰਸ 


ਅਲੋਗਨੀ ਲੋਕ ਲਾਜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ) ਸੁਰਗ, ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਾਤਾਲ (ਇਕੋ ਜਿਹੇ | 


ਹੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਸ ਰਹੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦੀ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਅਲੋਗਨੀ' ਪਦ ਦੇਸ਼ੁ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਅਲੱਗ, ਵੱਖਰਾ, ਲੋਕਾਂ ਭੂ 
| ਤੁ ਨਿਰਾਲਾ ਨਿਰਲੋਪ ਰਹਿਣਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਅਲੋਗੀ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ ਹੋ 
( ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੮੮੩ 


[ਪੰਨਾ ੪੦੯ ਹੂ 


ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਲੋਗ ਅਲੋਗੀ ਰੀ ਸਖੀ ॥ 
ਨਾਨਕ! ਆਖ, ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ (ਅਲੋਗੀ) ਅਲੱਗ ਹੋਏ ਹਾਂ ਹੇ ਸਖੀ! ਰ੍ 

ਦੇਹ ਬਿਦੇਹੀ ਲੋਗ ਅਲੋਗੀ ॥ [ਭਾ ਗੁ ੨੪-੧੩ (੭) ] 
ਰਿ ਭਾਵ ਦੇਹ ਵਿਚ ਹੋਂਦਿਆਂ ਭੀ ਦੇਹ ਤੋਂ ਬਿਦੇਹ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਿਆਂ ਭੀ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
[ਅਲੱਗ ਹਨ। ਸੋ 'ਅਲੋਗਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਲੌਕਿਕ ਨਾਲੋਂ 'ਅਲਗ' ਜਾਂ ਨਿਰਲੇਪ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। _ ਗਊ 
1 ਗੁਰਮਤਿ ਜੋਗ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਲੌਕਿਕ (ਅਸਚਰਜ) ਹੈ। ਇਹ ਜੋਗ ਸਹਜ-ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੱਠ ਭੂ 
| ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਟੀ ਮੇਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 1 
1 ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਨ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਨ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਭੂ 
| ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੇ ਜਾਣ ਉਤੇ ਸੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਹ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ 
॥ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਖਤਮ ਭ੍ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਥੇ ਤਾਂ 'ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸ ਭੋਗਨੀ' ਭੂ 
| ਦਾ ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਸ਼ਿਵ-ਸੁਕਤੀ ਆਦਿ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਭੂ 
ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ' ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖ ਜੋਗੀ ਦੇ 
ਹ[ ਮਨ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਸਭ ਹਰੀ ਦਾ ਸਮਝਣ ਲਗ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ 'ਹਮ ਤੁਮ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਹੈ' ਵਾਲੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਹੀ ਨ 
][ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। | 
ਹੀ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤ੍ਰੈਗੁਣ ਰਹਤ ਰਹੈ ਨਿਰਾਰੀ, ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਨ ਜਾਨੈ ਭੂ 
। ॥ ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੰਪੂਰਨ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਖਜਾਨੈ ॥੧॥ ਅਚਰਜੁ, ਕਿਛੁ [ 
][ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਬਸਤੁ ਅਗੋਚਰ ਭਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੋਲੁ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਕਰਣੈ ] 
॥[ ਜੋਗਾ, ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਕਥਨ ਕਹਣ ਕਉ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ, ਜੋ ਪੇਥੈ ਤਿਸੁ ॥ 
][ ਬਣਿ ਆਦੈ ॥੨॥ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਕਰਣੈਹਾਰਾ, ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਬੇਚਾਰਾ ।॥ ਆਪਣੀ ਗਤਿ ਭੂ 
][ ਮਿਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਪੂਰ ਭੰਡਾਰਾ ॥੩॥ ਐਸਾ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਨਿ ਭੂ 
][ ਚਾਖਿਆ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਭੂ 
][ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੪॥ [॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਰਹਿਤ-ਤਿੰਨ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ। ਨਿਰਾਰੀ- ਭੂ 
੧ _ ਨਿਰਾਲੀ, ਵਖਰੀ। ਸਾਧਿਕ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਿਧ-ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਰ ਖਜਾਨੈ-ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਅਚਰਜ- ] 


॥ ਅਸਚਰਜ (ਖੇਡ) ਹੈ। ਅਗੋਚਰ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈਂ। ਮੋਲੁ-ਮੁਲ, ਕੀਮਤ। | 


2੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੬੯੬] 


| ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ-ਕਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਬਣਿ ਆਵੈ-ਸੋਭਦੀ ਹੈ। ਗਤਿ-ਗਤੀ। ਮਿਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ। ਪੂਰ ਭੰਡਾਰਾ-ਭਰੇ ਭੂ 
ਹੋਏ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਅਘਾਈ-ਰਜ ਰਿਆ ਹੈ। 1 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ (ਵਖਰੇ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜੋ) ਭੂ 
£ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ। (ਪਰ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
(ਵਸਤੂ) ਰਤਨਾ ਦੀ ਕੋਠੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਇਹ) ਅਸਚਰਜ (ਖੇਡ) ਹੈ (ਜਿਸ ਬਾਰੇ) ਕੁਛ ਕਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਭਾਈਂ 
(ਇਹ) ਵਸਤੂ ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਇਸ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਦਾ) ਕੁਝ ਵੀ ਮੁੱਲ (ਕਰਨ ਦੇ) ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੀ ਭੂ 
| ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਖੇ ਤੇ ਕੀ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਏ? (ਇਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰਹ ਕਥਨ ਕਰਨਾ (ਭਾਵ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਭੂ 
ਰਿਆਤ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਹ ਬੁੱਧੀ ਤੋਂ ਉਪਰ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਹੈ). ਜੋ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉਸ ਨੂੰ (ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਹਿਣਾ) ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਭੀ ਅਕਥ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ 
ਭੂ ਹੈ?॥੨। ਹੂ 
1 (ਜੋ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ. ਓਹੀ (ਇਸ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਦਾ ਮੁਲ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
|[ ਧੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ (ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ?) ਆਪਣੀ ਗਤੀ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ (ਭੂ) | 
| ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਭਰੇ ਹੋਏ ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। [| 
[| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਖ ਕੇ ਚਿਤ 
ਹਉ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪੈਣ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ 


ਭੂ ਹੈ।੪।੪। 

ਹੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ-ਜੋਗ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਭੂ 
ਹ[ ਵਸਤੂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ. ਤਾਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਮੁਲ, ਇਸ ਦਾ ਭੂ 
|[ ਭੇਦ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਲੋਕ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ. ਉਹ ਤਾਂ ਬਣਾਉਟੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦੇ । 
ਹਉ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
[| ਨਾਮ ਤੱਤ-ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਭੂ 
| ਮਹੱਤਤਾ ਕਹਿਣ ਕਥਨ ਨਾਲ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ. ਇਹ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਭੂ 
ਹੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੇ ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਛਾਣ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੌਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੂ 
][ ਇਹ ਮਨ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ, ਸਦਾ ਲਈ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਇਸ ਦੀ ਭੂ 
[ਰੁਚੀ ਜਾਂਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਇਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਅਲਾਪਦਾ ਹੋਇਆ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- ਭੂ 


[ ੧੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੪ 


ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਏਕੈ ਹੀ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਂਗੇ ॥ ਪੇਖਿ ਆਇਓ ਸਰਬ ਥਾਨ ਦੇਸ. 
ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਰਿ ਲਾਰੀ ॥__. ਿੰਨਾ ੧੨੦੯ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ, ਬੈਰੀ ਸਗਲੇ ਸਾਧੇ 
[ 1 ਜਿਨਿ ਬੈਰੀ ਹੈ ਇਹੁ ਜਗੁ ਲੂਟਿਆ, ਤੇ ਬੈਰੀ ਲੈ ਬਾਧੇ ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ 
| ਮੇਰਾ ॥ ਅਨਿਕ ਰਾਜ ਭੋਗ ਰਸ ਮਾਣੀ, ਨਾਉ ਜਪੀ ਭਰਵਾਸਾ ਤੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
॥ ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਸਿ ਦੂਜੀ ਬਾਤਾ, ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਰਖਵਾਰਾ ॥ ਬੇਪਰਵਾਹ ਰਹਤ ਹੈ 
[ ਸੁਆਮੀ, ਇਕ ਨਾਮ ਕੈ ਆਧਾਰਾ ॥੨॥ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਮਿਲਿਓ ਸੁਖਦਾਈ. ਊਨ ਨ 
[ ਕਾਈ ਬਾਤਾ ॥ ਤਤੁ ਸਾਰੁ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਰੂ ਜਾਤਾ ॥੩॥ 
| ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਜੈਸਾ ਤੂ ਹੈ, ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ ਅਤੁਲ ਅਥਾਹ ਅਡੋਲ ] 
ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥੪॥੫॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਜਪੀਂ. ਸਾਕਉਂ, ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪੱਖ। ਬੈਰੀ-ਵੈਰੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ)। ਸਾਧੇ-ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ਤੇ 
ਇ ਖੈਰੀ-ਓਹ ਵੈਰੀ। ਬਾਧੇ-ਬੰਨ੍ਹ ਦਿਤੇ, ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਜਪੀ-ਮੈਂ ਜਪਾਂ। ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਸਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
 ਆਉਂਦੀ। ਬਾਤਾ-ਬਾਤ, ਗਲ। ਆਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ। ਊਨ-ਊਣੀ। ਕਾਈ-ਕੋਈ ਤਤੁ ਸਾਰੁ-ਮੂਲ. ਨਿਚੋੜ। ਕਤਹੂ- 
ਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ। ਬਰਨਿ-ਵਰਣਨ। ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਪਾਰਾ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੁਲ-ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
ਭ ਅਥਾਹ-ਜਿਸ ਦਾ ਥਾਹ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਅਡੋਲ-ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ (ਦਾਸ) ਜਾਣ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਪਖ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਂ) ਸਾਰੇ 
ਵੈਰੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਸਾਧ ਲਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ ਹਨ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੇ ਇਹ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਬੂ 
ਲੁਟ ਲਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਵੈਰੀ ਲੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਫੜ ਕੇ) ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ।੧। 
[ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਹੀ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਹੈਂ (ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਰਾਜ (ਤੇ ਉ 
| ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਤੋਗਾਂ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, (ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰਵਾਸਾ 
ਇ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਹੁਣ ਕੋਈ) ਦੂਜੀ ਗਲ ਬਾਤ (ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੀ ਨਹੀ। (ਮੇਰੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ 
ਇ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਰਾਖਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਵੇਪਰਵਾਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੪ ੧੭੧ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੂਰਨ (ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ) ਹੋ 
ਜਾਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ (ਖਾਲੀ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਨਿਚੋੜ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਹ ਪਦ) ਛੋੜ ਕੇ (ਹੋਰ) ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੩। 

ਹੈ ਸੱਚੇ. ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੈਂ (ਮੈਂ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਤੇਰਾ) ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ _। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ) ਹੈ (ਉਹ) ਸੁਆਮੀ ਅਤੁਲ, 


ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਡੋਲ ਹੈ।੪।੪।੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਸਿ ਦੂਜੀ ਬਾਤਾ, ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਰਖਵਾਰਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ ਅਬ ਤੋ ਦੂਸਰੀ ਬਾਤ ਭੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਵਤੀ ਕਿਉਂਕਿ ਹਮਾਰੇ ਸਿਰ ਕੇ ਊਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਖਾ ਹੈ। 
ਹੇ ਸਵਾਮੀ ਇਸੀ ਲੀਏ ਤੋ ਹਮ ਬੇਪਰਵਾਹ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਔਰ ਏਕ ਨਾਮ ਕੇ ਹੀ ਆਸਰੇ ਹੈਂ। 
[ਫਸ.ਸੰਸ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਰਾਖਾ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚਿੱਤ ਵਿਚ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਫੁਰਨਾ ਉਠਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਹੇ ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਸਿਰਫ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਗਰਜ਼ਾਂ ਵਲੋਂ) ਬੇ-ਪਰਵਾਹ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ, ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਦਰ 'ਮੇਰਾ' ਤੇ 'ਸਾਕਉ' ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੇ 
ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਚੀਤਿ ਨ ਆਵਸਿ ਦੂਜੀ ਬਾਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ 
ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਆਵਸਿ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਤਮ 
ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਉਹ ਸਾਈਂ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਉਤੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਮਖੁਮੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਸਾਰੇ 
ਪਦਾਰਥ, ਰਾਜ-ਰੰਗ, ਫਿਕੇ ਲਗਣੇ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੇ, ਉਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਹੋਰ 
ਦੂਜੀ ਗਲ ਪਰਵੇਸੁ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਓਹ ਇਕ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 
ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਜੈਸਾ ਤੂ ਹੈ. ਸਾਚੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ । 


[1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੪ 


| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪਰਮ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਸਰੀਰਕ ਕ੍ਰਿਆ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ, ਸਭ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਲੋਂ ਹੋ ਰਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ:-- 
ਜੋ ਹੋਆ ਹੋਵਤ ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਕਾ ਰੁਕਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੬ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂ ਦਾਨਾ ਤੂ ਅਬਿਚਲੁ ਤੂਹੀ, ਤੂ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ ਪਾਤੀ 
॥ ਤੂ ਅਡੋਲੁ ਕਦੇ ਡੋਲਹਿ ਨਾਹੀ, ਤਾ ਹਮ ਕੈਸੀ ਤਾਤੀ ॥੧॥ ਏਕੈ ਏਕੈ ਏਕ ਤੂਹੀ 
॥ ਏਕੈ ਏਕੈ ਤੂ ਰਾਇਆ ॥ ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੂ 
ਸਾਗਰੁ ਹਮ ਹੰਸ ਤੁਮਾਰੇ, ਤੁਮ ਮਹਿ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਤਿਲੁ ਸੰਕ ਨ 
ਮਾਨਹੁ. ਹਮ ਭੁੰਚਹ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲਾ ॥੨॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ, ਤੁਮ 
ਮੁਖਿ ਦੇਵਹੁ ਖੀਰਾ ॥ ਹਮ ਖੇਲਹ ਸਭਿ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ, ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ 
॥੨॥ ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਸੰਪੂਰਨ, ਹਮ ਭੀ ਸੰਗਿ ਅਘਾਏ ॥ ਮਿਲਤ ਮਿਲਤ 
ਮਿਲਤ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ, ਨਾਨਕ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਡੋਲਹਿੰ. ਨਾਹੀਂ. ਤਾਂ, ਮਹਿੰ, ਭੁੰਚਹੰ, ਖੇਲਹਂ. ਲਡਾਵਹ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਅਬਿ ਚਲ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਬਿਚਲ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਨਾ-ਸਿਆਣਾ। ਅਬਿਚਲ-ਜੋ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਟਲ। ਪਾਤੀ-ਪਾਤ, 
ਖਾਨਦਾਨੀ। ਅਡੋਲ-ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਡੋਲਹਿ ਨਾਹੀ-ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਤੀ-ਚਿੰਤਾ। ਏਕੈ-ਇਕੋ ਹੀ। 


॥ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ!। ਤਉ-ਤੇਰੀ। ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ। ਹੰਸ-(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਹੰਸ। ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ-ਮੋਤੀ, ਲਾਲ। 
ਦੇਵਹੁ-ਦੇਂਦੇ ਹੋ। ਤਿਲੁ-ਤਿਲ ਮਾਤਰ, ਰਤਾ ਭਗ। ਸੰਕ-ਸੰਕੋਚ। ਭੁੰਚਹ-ਭੋਗਦੇ (ਛਕਦੇ) ਹਾਂ। ਨਿਹਾਲਾ-ਨਿਹਾਲ, 
ਪ੍ਰਸੰਨ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਖੀਰਾ-ਦੁੱਧ। ਹਮ ਖੇਲਹ-ਅਸੀਂ ਖੇਡਦੇ ਹਾਂ। ਲਾਡ ਲਡਾਵਹਿ-ਅਸੀਂ ਲਾਡ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। 
ਗੁਣੀ-ਗੁਣਾਂਫਾਲਾ ।, ਗਹੀਰਾ-ਗਹਿਰਾ '[ਪੂਰਨ-ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ ਤੇ। ਅਘਾਏ-ਰੱਜ ਗਏ। ਮਿਲਤ ਮਿਲਤ- 
ਮਿਲਦਿਆਂ ਮਿਲਦਿਆਂ। ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ. ਅਟਲ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ ਜ਼ਾਤ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਅਡੋਲ ਹੈਂ, ਕਦੇ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈਂ. ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਅਸੀਂ ਅਚਿੰਤ ਹਾਂ)੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕੋ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ, ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ। (ਅਸਾਂ ਤਾਂ) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਮੁੰਦਰ (ਭਾਵ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ) ਹੈਂ (ਅਸੀਂ ਉਸ ਸਰੋਵਰ) ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਹੰਸ 
ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ ਮੋਤੀ ਤੇ ਲਾਲ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ)। ਤੁਸੀਂ (ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ (ਦੇਣ ਤੋਂ) ਰਤਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੪ -੧੭੩। 


ਭਰ ਭੀ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ (ਅਤੇ) ਅਸੀਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਮੋਤੀਆਂ ਲਾਲਾਂ ਨੂੰ) ਭੁੰਚਦੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਦਾ 
ਲਈ ਨਿਹਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ)।੨। 
ਰਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ (ਤੇਰੇ) ਬਾਲਕ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਹੋ (ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ (ਸਾਡੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦੁੱਧ 
| ਪਾਂਦੇ ਹੋ। ਅਸੀਂ ਖੇਡਦੇ ਹਾਂ. ਸਾਰੇ (ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ) ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦੇ ਹਾਂ. (ਪਰ) ਤੁਸੀਂ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
| ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਡੂੰਘੇ ਹੋ।੩। 

ਰਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੁਸੀਂ ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ, ਅਸੀਂ ਭੀ (ਤੁਹਾਡਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ 
| ਰਜ ਗਏ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਮਨ) ਮਿਲਦਿਆਂ ਮਿਲਦਿਆਂ, (ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ) 
| ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕ ਹੋ) ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।8।8। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਸਬਦ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਸਕਿ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਅਗੰਮੀ 
| ਰੰਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ 'ਏਕੈ ਏਕੈ ਏਕ ਤੂਹੀ । ਏਕੈ ਏਕੈ ਤੂ ਰਾਇਆ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੋਵੇ 
ਹ[[ ਉਥੇ 'ਦੂਜੀ ਬਾਤ ਨ ਧਰਈ ਕਾਨਾ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਤੇ ਪੁਤਰ ਵਾਲੀ 
| ਅਵਸਥਾ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕੇਵਲ `ਤੂੰ ਤੂੰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਹੀ ਇਸ 
| ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਨੂਠੇ ਰੰਗ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ 'ਸੋਇ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਗਿ ਅਚਿੰਤਾ ॥ ਜਹਾ ਕਹਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ 
| ਵਰਤੰਤਾ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਥਕਦਾ ਨਹੀਂ। ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਦੀ ਇਹ ਵਸਲ 
[ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ:- 
ਕੋਈ ਜਾਣੈ ਕੈਸਾ ਨਾਉ ॥ ਿੰਨਾ ੧੨੫੬ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰ ਕਰਿ ਤਾਲ ਪਖਾਵਜੁ ਨੈਨਹੁ, ਮਾਬੈ ਵਜਹਿ 
॥ ਰਬਾਬਾ ॥ ਕਰਨਹੁ ਮਧੁ ਬਾਸੁਰੀ ਬਾਜੈ, ਜਿਹਵਾ ਧੁਨਿ ਆਗਾਜਾ ।। ਨਿਰਤਿ ਕਰੇ 
| ਕਰਿ ਮਨੂਆ ਨਾਚੈ, ਆਣੇ ਘੂਘਰ ਸਾਜਾ ॥੧॥ ਰਾਮ ਕੋ ਨਿਰਤਿਕਾਰੀ ॥ ਪੇਖੈ 
| ਪੇਖਨਹਾਰੁ ਦਇਆਲਾ, ਜੇਤਾ ਸਾਜੁ ਸੀਗਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਖਾਰ ਮੰਡਲੀ ਧਰਣਿ 
|| ਸਬਾਈ. ਉਪਰਿ ਗਗਨੁ ਚੰਦੋਆ ॥ ਪਵਨੁ ਵਿਚੋਲਾ ਕਰਤ ਇਕੇਲਾ, ਜਲ ਤੇ ਓਪਤਿ 
ਹੋਆ ।। ਪੰਚ ਤਤੁ ਕਰਿ ਪੁਤਰਾ ਕੀਨਾ. ਕਿਰਤ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਆ ॥੨॥ ਚੰਦ ਸੂਰਜੁ 
[ ਦੁਇ ਜਰੇ ਚਰਾਗਾ, ਚਹੁਕੁੰਟ ਭੀਤਰਿ ਰਾਖੇ ॥ ਦਸ ਪਾਤਉ, ਪੰਚ ਸੰਗੀਤਾ, ਏਕੈ 
[ ਤੀਤਰਿ ਸਾਥੇ ॥ ਤਿੰਨ ਤਿੰਨ ਹੋਇ ਭਾਵ ਦਿਖਾਵਹਿ, ਸਭਹੁ ਨਿਰਾਰੀ ਭਾਖੇ ॥੩॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਨਿਰਤਿ ਹੋਵੈ ਦਿਨ ਰਾਤੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਜੈ ਤੂਰਾ ॥ ਏਕਿ ਨਚਾਵਹਿ 
| ਏਕਿ ਭਵਾਵਹਿ, ਇਕਿ ਆਇ ਜਾਇ ਹੋਇ ਧੂਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਬਹੁਰਿ ਨ ਨਾਚੈ 
[ ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਪੂਰਾ ।੪॥।੭॥ 


॥੧੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰ-ਹਯ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ। ਤਾਲ-ਛੈਣੇ ਪਖਾਵਜ-ਜੋੜੀ, ਤਬਲਾ। ਬਾਜੈ-ਵਜਦਾ 

ਇ ਹੈ। ਨੈਨਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ। ਮਾਥੈ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਵਜਹਿ ਰਬਾਬਾ-ਰਬਾਬ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਕਰਨਹੁ-ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ। ਮਧੁ-ਮਧੁਰ, 

ਉ ਮਿੱਠੀ। ਬਾਸੁਰੀ-ਬੰਸਰੀ। ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ. ਜੁਬਾਨ। ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ। ਆਗਾਜਾ-ਗੂੰਜਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਤਿ-ਨਾਚ। ਕਰੇ ਕਰਿ- ਭੂ 

ਕਰ ਕਰ ਕੇ। ਆਣੇ-ਲਿਆ ਕੇ। ਘੂਘਰ-ਘੁੰਘਗੂ| ਸਾਜਾ-ਸਾਜ਼੧। 

| ਕੋ-ਦੀ। ਨਿਰਤਿਕਾਰੀ-ਨਾਚ। ਧੇਖੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜੇਤਾ-ਜਿਤਨਾ ਵੀ। ਸਾਜੁ-ਬਣਾਵਟ। ਸੀਗਾਰੀ-ਸ਼ਿੰਗਾਗ 

ਉਇ ਆਖਾਰ ਮੰਡਲੀ-ਅਖਾੜੇ ਵਾਲੀ ਟੋਲੀ। ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ। ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ। ਗਗਨੁ-ਆਕਾਸ਼। ਚੰਦੋਆ-ਚਾਂਦਨੀ। ਭੂ 

॥ ਪਵਨੁ-ਹਵਾ। ਵਿਚੋਲਾ-ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਕਰਤ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਕੇਲਾ-ਕਲਾ। ਜਲ ਤੇ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ 

ਉ (ਬੀਰਜ ਤੋਂ ਓਪਤਿ ਹੋਇਆ-ਉਤਪਤ (ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ ਗੈ। ਪੰਚ ਤਤੁ-ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਧਰਤੀ, ਅਗਨੀ. ਭੂ 

ਉਇ ਆਕਾਸ)। ਕਰਿ-(ਇਕੱਠੇ) ਕਰਕੇ। ਪੁਤਰਾ-ਪੁਤਲਾ1੨। 

ਕਿਰਤ-(ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ) ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਗ ਜਰੇ-ਜਲੇ, ਬਲੇ। ਚਰਾਗ-ਚਿਰਾਗ, ਦੀਵੇ। 

ਇ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਭੀਤਰਿ-ਚੋਹਾਂ ਕੁੰਤਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ)। ਦਸ-ਦਸ (ਇੰਦਰੀਆਂ) ਪਾਤਉ-ਪਾਤਗ 
ਪੰਚ-ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ)। ਸੰਗੀਤਾ-ਸੰਗੀਤਕਾਗ ਏਕੈ ਭੀਤਰਿ-ਇਕ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ। ਸਾਥੇ-ਨਾਲ ਹੀ, ਇਕੱਠੇ। 
ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹੁਇ-ਵਖ ਵਖ ਹੋ ਕੇ। ਭਾਵ-ਭਾਵਨਾ, ਝੁਕਾਉ। ਦਿਖਾਵਹਿ-ਦਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਭਹੁ-ਸਤਨਾਂ ਵਿਚ 

ਇ ਨਿਰਾਰੀ ਤਾਖੇ-ਨਿਰਾਲੀ (ਵਖਰੀ) ਬੋਲੀ੩। 

ਘਰਿ ਘਰਿਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਤੂਰਾ-ਵਾਜਾ। ਏਕਿ-ਕਈ। ਨਚਾਵਹਿ-ਨਚਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਵਾਵਹਿ- ਊ 
$ ਟਿਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਆਇ-ਆ ਕੇ (ਭਾਵ ਜੰਮ ਕੇ)। ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ) ਧੂਰਾ-ਧੂੜ (ਭਾਵ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਭੂ | 

ਉ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਤੇਟੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹੱਥਾਂ ਕਰਕੇ (ਜੋ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ) ਛੈਣੇ ਵਜਾਉਣੇ (ਦੋਹਾਂ) ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ (ਜੋ 

ਇ ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਉਹ) ਜੋੜੀ. ਮਥੇ ਉਤੇ (ਜੋ ਲੇਖ ਉਕਰੇ ਹਨ ਮਾਨੋ ਇਹ) ਰਬਾਬ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਤ 
ਕਰਕੇ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ, (ਉਹ ਗੂੰਜਦੀ ਮਿਠੀ ਧੁਨੀ ਮਾਨੋ) ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੰਸਰੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ (ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਭੂ 
ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ) ਉਹੀ ਘੂੰਘਰੂ ਦਾ ਸਾਜ (ਬੰਨ੍ਹਦਾ) ਹੈ੧। | 

ਹੈ ਤਾਈ) ਰਮ ਦਾ (ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਮਾਨੋ ਰਾਮ ਦੀ) ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਹੈ। (ਇਸ ਨਾਚ ਨੂੰ 

ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਦਇਆਲੂ ਹੈ. ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਸਾਜ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ 

ਰ੍ ਵਾਲਾ (੍ਰਭੂ ਆਪ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ (ਮਾਨੋ) ਆਖਾੜੇ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ. (ਇਸ ਦੇ) ਉਤੇ (ਜੋ) ਆਕਾਸ ਹੈ ਭੂ 

(ਇਹ) ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਪਵਨ ਹੈ (ਇਸ ਸਭ ਨੂੰ) ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ) ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੫ ੧੭੫ ॥ 


ਊ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਰਪੰਚ) ਜਲ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਭੂ 
| ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਪੁਤਲਾ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ੂਰਬਲੇ) ਕਰਮਾਂ 
ਉ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ) ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੇਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ) ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋ ਦੀਵੇ ਜਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿਚ | 
_ਹੀ (ਇਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਲਈ ਬਣਾ) ਰਖੇ ਹਨ। (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਦਸ ਇੱਦ੍ਰੇ ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਊ 
ਹਨ, ਇਕੋ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕੱਠੇ ਹਨ (ਸਾਰੇ) ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਹਾਵ) ਭਾਵ ਵਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
॥ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਵਖੋ ਵਖਰੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਸੇ-ਭੋਗ ਰਸ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩1 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ | 
[ ਵਿਚ (ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ) ਵਾਜਾ ਵਜ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਹ ਵਾਜੇ) ਕਈ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਨਚਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਈਆਂ ਬੂ 
ਨੂੰ ਭਟਕਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਆ ਕੇ (ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ) ਕਈ ਜਾ ਕੇ (ਮਰ ਕੇ) ਧੂੜ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ | 
[ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਜੀਵ) ਮੁੜ ਕੇ (ਇਸ ਭੂ 
( ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਨਚਦਾ ।੪।੭ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰਤਕਾਰੀ (ਨਾਚ, ਮੁਜਰਾ) ਜੋ ਰੱਬ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਭੂ 
[ | ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਸੇ ਗਲ ਨੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵਰਣਨ [ 
ਉ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਨਾਚ ਵਿਚ ਹਿੱਸਾ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਚ ਵਿਚ ਹਥ ਫੈਣੇ ਹਨ, ਨੈਣ ਜੋਤੀ ਹਨ, 
॥ ਇਤਿਆਦਿ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਦਰਤੀ ਨਾਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਆਖਰ ਨੂੰ ਮੁਕਦਾ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
੬ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ ਏਕ ਧੁਨਿ ਏਕੈ. ਏਕੈ ਰਾਗੁ ਅਲਾਧੈ ॥ 
[ ਏਕਾ ਦੇਸੀ, ਏਕੁ ਦਿਖਾਵੈ, ਏਕੋ ਰਹਿਆ ਬਿਆਪੈ ॥ ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ, ਏਕਾ ਹੀ ਸੇਵਾ, ] 
ਏਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਪੈ ॥੧॥ ਭਲੋ ਭਲੋ, ਰੇ ਕੀਰਤਨੀਆ ॥ ਰਾਮ ਰਮਾ, ਰਾਮਾ ਗੁਨ ਭੂ 
[ ਗਾਉ ॥ ਛੋਡਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਧੰਧ ਸੁਆਉ ॥ ੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੰਚ ਬਜਿਤ੍ਰ ਕਰੇ ਸੰਤੋਖਾ, ਭ 
$ ਸਾਤ ਸੁਰਾ ਲੈ ਚਾਲੈ ॥। ਬਾਜਾ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਤਜਿ ਤਾਨਾ, ਪਾਉ ਨ ਬੀਗਾ ਘਾਲੈ ॥ ਭੂ 
$ ਫੇਰੀ ਫੇਰੁ ਨ ਹੋਦੈ ਕਬਹੀ. ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਬੰਧਿ ਪਾਲੈ ॥੨। ਨਾਰਦੀ, ਨਰਹਰ ਜਾਣਿ ਭੂ 
॥ ਹਦੂਰੇ ॥ ਘੂੰਘਰ ਖੜਕੁ. ਤਿਆਗਿ ਵਿਸੂਰੇ ॥ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਦਿਖਾਵੈ ਭਾਵੈ ॥ ਏਹੁ ਭੂ 
ਉ ਨਿਰਤਿਕਾਰੀ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵੈ ॥੩॥ ਜੇ ਕੋ ਅਪਨੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧਿ, ਏਹੁ 


੧੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੫ 


। ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੀ ਜਾਵਉ ਟੇਕ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਕੀਰਤਨੁ 
ਏਕ ॥੪॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਓਅੰਕਰਿ-ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ। ਧੁਨਿ-ਇਕ ਲਿਵ (ਲਗਨ) ਵਿਚ। ਭੂੰ 
ਅਲਪੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਏਕਾ ਦੇਸੀ-ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇਸ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਏਕੁ ਦਿਖਾਵੈ-ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭੂ 
| ਦਿਖਾਂਦਾ (ਦਰਸਨ ਕਰਾਂਦਾ) ਹੈ। ਸੁਰਤਿ-ਧਿਆਨ। ਏਕੋ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਪੈ-ਇਕੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਭਲੋ-ਚੰਗ। ਕੀਰਤਨੀਆ-ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਾਮ ਰਮਾ-ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦੇ। ਗਾਉ-ਗਾਂਦਾ ਗੈ। ਧੰਧ-ਧੰਧੇ। ਭੂ 
| ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ, ਗਰਜ਼। ਪੰਚ-ਪੰਜ। ਬਜਿਤ੍ਰ-ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ, ਸਾਜੁ। ਸਾਤ ਸੁਰਾ-ਸਤ ਸੁਰਾਂ, ਸਰਗਮ (ਸਾ. ਭੂ 
ਰੇ. ਗਾ. ਮਾ. ਪਾ: ਧਾ, ਨੀ)। ਲੈ-ਲੈਅ ਵਿਚ। ਚਾਲੈ-ਚਲਦਾ ਹੈ। ਬਾਜਾ-ਵਾਜਾ। ਤਜਿ ਤਾਨਾ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਪਾਉ- 1 
ਪੈਗ ਬੀਗਾ-ਵਿੰਗਾ, ਟੇਢਾ (ਭਾਵ ਭੈੜੇ ਪਾਸੇ)। ਘਾਲੈ-ਧਰਦਾ ਹੈ। ਫੇਰੀ-ਨਚਣ ਵੇਲੇ ਭੁਆਟਣੀ ਲੈਣੀ। ਫੇਰੁ- ਭੂ 
ਫੇਰਾ, ਗੇੜਾ। ਬੰਧਿ ਪਾਲੈ-ਪਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ।੨॥ ਨਾਰਦੀ-ਨਾਰਦ ਵਾਲੀ ਨਿਰਤਕਾਰੀ। ਨਰਹਰ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੂ 
ਹਦੂਰੇ-ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ਗ ਘੂੰਘਰੂ ਖੜਕੁ-ਘੂੰਘਰੂਆਂ ਦਾ ਖੜਾਕ। ਵਿਸੂਰੇ-ਰਸੇ, ਝੋਰੇ। ਭਾਵੈ-ਹਾਵ ਭਾਵ ਕਲੋਲ ਗੂੰ 
ਭੂ ਕਰਨੇ। ਕੋਟਿ ਮਧਿ-ਕੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ। ਜਾਵਉ-ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਟੇਕ-ਓਟ। 
ਅਰਥ: (ਰਬੀ ਕੀਰਤਨੀਆ) ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ (ਜੋੜੀ 
ਰਖਦਾ ਹੈ. ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਰਾਗ ਅਲਾਪਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ॥ 
(ਉਹ) ਇਕੋ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ 8 
ਇ ਅਨੰਦ ਮਈ) ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਹੁਤ) ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੇ ਤੇ ਸੁਆਰਥ 
ਛੱਡ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਕੀਰਤਨੀਆ) ਪੰਜ, ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਵਾਜਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਲੈ (ਲਿਵ-ਲੀਠਤਾ ਨੂੰ) ਸਤ ਸੁਰਾਂ (ਸਾ. ਰੇ. ਗਾ. ਮਾ. ਪਾ. ਧਾ. ਨੀ) ਬਣਾ ਕੇ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਮਾਣ (ਤਜਣਾ) ਭੂ 
£ ਵਾਜਾ, ਤਾਣ ਤਜਣਾ (ਇਹ) ਤਾਨਾ (ਪਲਟੇ ਅਲਾਪ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਥਾਂ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ। (ਉਹ 8 
ਗੁਰੂ ਦੇ) ਇਕ ਸੁਬਦ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਫੇਰੀ (ਭੁਆਟਣੀ ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
ਉਹ) ਮੁੜ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੨। | 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹਾਜੁਰਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣਨਾ (ਇਹ ਉਸ ਦੀ) ਨਾਰਦ-ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਝੋਰੇ 
| ਤਿਆਗਣਾ (ਇਹ ਉਸ ਦੇ) ਘੂੰਘਰੂਆਂ ਦੀ ਖਣਕਾਰ (ਛਣਕਾਰ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਜੋ) ਸਹਜ (ਆਤਮਿਕ ੍ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਮਾਨੋ ਉਸ ਲਈ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਦਾ) ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਿਖਾਣਾ ਹੁੰਦਾ 
| ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਇਹ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜਨਮ (ਦੇ ਗੇੜ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੩। 


| ੨4-੨੫<੨੪੦੦੭੬੬੦੪੬੪੨੪੦੦੦੦੦੪੬੩੨੨੩੪੩੪੪੦੨੦੬੦੦੦੦੦੦੫<੬੨<੨<<੨੨< 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੫ ੧੭੭੩ 


ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ) ਉਸ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ 


£ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੮। 

ਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨੀਏ ਬਹੁਤ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ.ਦੀ ਧੁਨੀ. ਰਾਗ ਤੇ ਅਲਾਪ ਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ 
ਤੋਂ ਰਾਸ ਧਾਰੀਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਚਦੇ ਟਪਦੇ, ਤਾਨਾ ਅਲਾਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦਾ 
॥ ਬਜ਼ਾਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਰਬੀ-ਰਾਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ 
ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਇਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰਾਗ ਅਲਾਪਣਾ ਹੈ। 

੍‌ ਗਾਸ ਧਾਰੀਆਂ ਦੀਆਂ ਫੇਰੀਆਂ ਤੇ ਤਾਨਾਂ ਸਭ ਮਾਇਆ ਦਾ ਧੰਧਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਅਜਿਹੀ 
। ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੰਚਲ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਨਰਕਵਾਸੀ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਚਾ ਕੀਰਤਨੀਆ ਮਾਣ-ਤਾਣ ਦਾ ਵਾਜਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[[ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੇ ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਉਣ ਦੀ ਇਕ ਅਜੇਹੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ 
| ਅਪਨਾਏ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 

| ਮਾਨ ਮੋਰ ਦੋਨੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ. ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨੀ. ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 

!॥ ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਕੀਰਤਨੀਏ ਵੀਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 'ਛੋਡਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਧੰਧ ਸੁਆਉ' ਵਾਲੇ 
ਉਪਦੇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਭਿ 
ਰ੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਈ ਬੋਲੈ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਕੋਈ ਖੁਦਾਇ ॥ ਕੋਈ ਸੇਵੈ । 
][ ਗੁਸਈਆ. ਕੋਈ ਅਲਾਹਿ ॥ ੧ ॥ ਕਾਰਣ ਕਰਣ, ਕਰੀਮ ॥ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ, ਰਹੀਮ 
: ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੋਈ ਨਾਵੈ ਤੀਰਥਿ. ਕੋਈ ਹਜ ਜਾਇ ॥ ਕੋਈ ਕਰੈ ਪੂਜਾ, ਕੋਈ ॥ 
। ਸਿਰੁ ਨਿਵਾਇ ॥ ੨ ॥ ਕੋਈ ਪੜੈ ਬੇਦ, ਕੋਈ ਕਤੇਬ ॥ ਕੋਈ ਓਢੈ ਨੀਲ, ਕੋਈ ॥ 
][ ਸੁਪੇਦ ॥ ੩ ॥ ਕੋਈ ਕਹੈ ਤੁਰਕੁ. ਕੋਈ ਕਹੈ ਹਿੰਦੂ ॥ ਕੋਈ ਬਾਛੈ ਤਿਸਤੁ, ਕੋਈ [| 
| ਸੁਰਗਿੰਦੂ ॥ ੪ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਤਿਨਿ ॥ 
| ਭੇਦੁ ਜਾਤਾ ॥ ੪॥੯॥ [| 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


॥॥ ੧੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਖੁਦਾਇ-ਖੁਦਾਅ। ਸੇਵੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਸਈਆ-ਗੋਸਾਈਂ, ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਅਲਾਹਿ-ਅੱਲਾ।੧। ਕਾਰਣ ਕਰਣ-ਸਭ ਕਾਰਣਾਂ ਦੇ ਕਰਣ ਵਾਲ1 ਕਰੀਮ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਕਿਰਪਾਧਾਰਿ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਹੀਮ-ਰਹਿਮ (ਦਇਆ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਾਵੈ-ਨਹਾਉਂਦਾ, ਇਸਨਾਨ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੀਰਥਿ-ਤੀਰਥ ਉਤੇ। ਹਜ ਜਾਇ-ਹਜ (ਕਰਨ ਲਈ ਮੱਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਰੁ ਨਿਵਾਇ-ਸਜਦਾ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਮਾਜ਼ੁ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਕਤੇਬ-ਕੁਰਾਨ, ਅੰਜੀਲ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਓਢੈ-ਓਢਦਾ ਪੈਨ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਨੀਲ-ਨੀਲੇ (ਰੰਗ ਦੇ ਕਪੜੇ)। ਸੁਪੇਦ-ਸਫੈਦ, ਚਿਟੇ (ਕਪੜੇ)। ਤੁਰਕੁ-ਮੁਸਲਮਾਨ। ਬਾਛੈ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਿਸਤੁ- 
ਬਹਿੱਸੁਤ। ਸੁਰਗਿੰਦੂ-ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਸੁਰਰਗ ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਜਾਤਾ- ਭੂ 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਉ ਕੋਈ ਗੁਸਾਈਂ (ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਅਲ੍ਹਾ (ਆਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ)।੧। 


(ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਰੂਪ) ਸਭ ਕਾਰਨਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਤੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਰਹਿਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਿਹਰਬਾਨ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। _ ਭੂ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕੋਈ ਹਜ (ਕਰਨ ਲਈ ਮੱਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਭਾਵ ਹਿੰਦੂ) ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ (ਮੁਸਲਮਾਨ) ਸਿਰ ਨਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਮਾਜੁ ਪੜ੍ਹਦਾ ਭੂ 
ਹੈ।੨। 


(ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਭਾਈ) ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਕੋਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਭਾਈ) ਕੁਰਾਨ (ਆਦਿ) ਕਤੇਬ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਕੋਈ (ਮੁਸਲਮਾਨ) ਨੀਲੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ (ਹਿੰਦੂ) ਚਿਟੇ ਕਪੜੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। | 

ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ. ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਭੂ 
ਹਿੰਦੂ ਹੈ। ਕੋਈ (ਮੁਸਲਮਾਨ ਅਲ੍ਹਾ ਪਾਸੋਂ) ਬਹਿੱਸ਼ਤ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ (ਹਿੰਦੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸੁਰਗ (ਲੋਕ) ਚਾਹੁੰਦਾ 
£ ਹੈ।੩। 


੍ ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਮਾਲਕ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ (ਹੀ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਦਾ ਭੇਤ (ਰਾਜ਼) ਜਾਣਿਆ ਹੈ।੪।੯। ੍ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਫਿਰਕੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂ 'ਰਾਮ ਰਾਮ ਦਾ ਰਟਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭੂ 
(ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ 'ਖੁਦਾਅ, ਅੱਲ੍ਹਾ ਅੱਲ੍ਹਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਰਬ ਨੂੰ 'ਕਰਣ ਕਾਰਣ' ਤੇ 'ਕਿਰਪਾਲੂ' ਭੂ 
ਰਹਿਮਤ ਕਰਨ ਵਾਲ ਰਹੀਮ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਨਿਰਾ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ 
[ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 


॥ ਭਿ ਉਠਿ ਸਿਧਾਈ ॥ ਭਰਮ ਮੋਹ ਕੇ ਬਾਂਧੇ ਬੰਧ ॥ ਸੁਪਨੁ ਭਇਆ, ਭਖਲਾਏ ਅੰਧ ਤ 
। ॥੨॥ ਇਹੁ ਤਉ ਰਚਨੁ ਰਚਿਆ, ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਹੁਕਮਿ ਅਪਾਰਿ ॥ 
॥ ਨਹ ਕੋ ਮੂਆ. ਨ ਮਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਨਹ ਬਿਨਸੈ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੋਗੁ ॥੩॥ ਜੋ ਇਹੁ ਭੂ 
। ਜਾਣੁ, ਸੋ ਇਹੁ ਨਾਹਿ ॥ ਜਾਨਣਹਾਰੇ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ 
ਹੈ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਨਾ ਕੋਈ ਮਰੈ. ਨ ਆਵੈ ਜਾਇਆ ॥੪॥੧੦॥ 


ੂਨਜਾਜਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੫ ੧੭੬ਡੂ 


ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣ. ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ॥ _ [ਪੰਨਾ 8੭੧ ਭੂ 
| ਗੁਰਮੁਖ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਰਖਦਾ ਹੈ-- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਮੰਠੇ ਸਹ ਕੇਰਾ, ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ 
ਹੁਕਮੋ ਸੇਵੇ ਹੁਕਮੁ ਅਰਾਧੇ, ਹੁਕਮੇ ਸਮੈ ਸਮਾਏ ॥ 
ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ 
ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਜਿ ਹੁਕਸੈ ਬੁਝੈ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ਲਿਵ ਲਾਏ॥ 
ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਨ ਉਪਰਿ, ਤਿਨਾ ਹੁਕਮੇ ਲਏ ਮਿਲਾਏ॥੧੮॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੭੨ 
ਨਿਰੇ ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਨਾਂ ਉਚਾਰਿਆਂ ਜਾਂ ਪੂਜਾ ਦੇ ਵਖਰੇ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨੂੰ ਅਪਣਾਇਆਂ ਕੁਛ ਨਹੀਂ 
ਬਣਦਾ। ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ, ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਵਨੈ ਮਹਿ ਪਵਨੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਜੋਤੀ ਮਹਿ ਜੋਤਿ 
[ ਰਲਿ ਜਾਇਆ ॥ ਮਾਟੀ ਮਾਟੀ ਹੋਈ ਏਕ ॥ ਰੋਵਨਹਾਰੇ ਕੀ ਕਵਨ ਟੇਕ ॥ ੧ ॥ 
। ਕਉਨੁ ਮੂਆ ਰੇ, ਕਉਨੁ ਮੂਆ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਮਿਲਿ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰਾ, ਇਹ ਤਉ 


ਚਲਤ ਭਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਗਲੀ. ਕਿਛੁ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਰੋਵਨਹਾਰੁ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਵਨੈ ਮਹਿ-ਹਵਾ (ਭਾਵ ਸੁਆਸ) ਵਿਚ! ਸਮਾਇਆ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਵਨ ਟੇਕ- ਤੂ 
ਕਿਹੜੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਚਲਤੁਤਮਾਸ਼ਾ. ਖੇਡ। ਅਗਲੀ-ਅਗੇ ਹੋਣ ਵਾਲੀ। ਖਬਰਿ- ਭੂ 


][ ਸੋਝੀ। ਸਿਧਾਈ-ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੰਧ-ਬੰਧਨ। ਭਖਲਾਏ-ਬਰੜਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਧੁ-ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ॥੨। ਰਚਨੁ ॥ 


: ਰਚਿਆ-ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ। ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ। 


ਅਰਥ: (ਜਿਵੇ) ਹਵਾ ਵਿਚ ਹਵਾ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਿਵੇਂ (ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ] 


|[ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਜਾ ਰਲ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮਿਟੀ (ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ) ਮਿਟੀ (ਆਪਸ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ) ਇਕ ਹੋ ਗਈ ਭੂ ` 


ਦਿਸੋ; ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਪਿਛੋਂ) ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਟੇਕ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਚੀਜ ਮੋਈ ਨਹੀਂ. ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਨਾਲ ਹਰ 


[ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵਿਅਰਥ ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੧। 


ਹੈ ਭਾਈਂ ਕੌਣ ਮੋਇਆ ਹੈ? (ਦਸ ਤਾਂ ਸਹੀ) ਕੌਣ ਮੋਇਆ ਹੈ? ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ] 


|| ਜਨੋ) ਮਿਲ ਕੇ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਰਸਪਰ) ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ, (ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ) ਇਹ ਤਾਂ (ਮਾਨੋ 


|| ਇਕ) ਚਲਿਤ (ਤਾਸ਼ ਹੀ) ਹੋਇਆ ਹੈ,ਰਹਾਉ 


੧੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੫ 


ਹੇ ਭਾਈ) ਅਗੇ (ਜੋ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ) ਉਸ ਬਾਰੇ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਰੱਤਾ ਭਰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਊ 
(ਫਿਰ) ਰੋਣ ਵਾਲੇ (ਮਨ ਨੇ) ਭੀ ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਭਰਮ ਅਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨ (ਵਿਚ) ਊ 
ਬਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਆਖਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਸੁਪਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਵਿਅਰਥ) ਬਰੜਾਉਂਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨॥ | 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਹ (ਸੰਸਾਰ) ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਰਚਨ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਰਚਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਬੇਅੰਤ 

ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਜੀਵ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਥੋਂ ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਿਛੇ) ਬੂ 
[ਸੋਇਆ ਸੀ. ਨਾ (ਕੋਈ ਅਗੋ ਮਰਨ ਜੋਗਾ ਹੈ। ਨਾ (ਕੋਈ ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਤਾਂ ਸਦਾ) ਨਾਸ਼ | 
ਤੋਂ ਗਹਿਤ ਹੀ ਰਹੇਗਾ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜੋ (ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਮਝਦੇ ਹੋ. ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜੋ ਇਸੰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਭੂ 
ਨੂੰ) ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ) ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਡਾ ਇਸ ਬਾਰੇ) 
ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਕੋਈ ਆਉਂਦਾ (ਜਨਮਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਮਰਦਾ) ਹੈ।੪।੧੦॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਭੂ 
ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡਣ ਉਤੇ ਇਸ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਸਬੰਧੀ, ਹਿਤੂ ਬਹੁਤ ਬੂ 


੬ ਰੁਦਨ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹਾ ਜਿਤਨਾ ਰੋਣਾ ਪਿਟਣਾ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਪੁਛ ਰਹੇ ਹਨ, ਦਸੋਂ? 
ਕਉਨੁ ਮੂਆ ਰੇ ਕਉਨੁ ਮੂਆ ॥। ? 


1 ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ 'ਇਹੁ ਤਉ ਚਲਤੁ ਭਇਆ। ਹੈ ਭਾਈਂ 
ਇਹ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਚੋਜ ਹੈ। ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਰਚਿਆ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
| ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) ਹਨ। ਫਿਰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਤੋਂ ਭੁਲਣਹਾਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ- 

ਹੇ ਭਾਈ! ਮਰਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਣਿਆ ਸੀ. ਉਹ ਤਤ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਤਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਭੂ 

੍ ਰਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਤਮਾ ਅਮਰ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜਾ ਰਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭੂ 

[1 "ਨਹ ਕੋ ਮੂਆ ਨ ਮਰਣੈ ਜੋਗੁ" ਅਥਵਾ 'ਨਾ ਕੋਈ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇਆ" ਇਸ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪਲ੍ਹੇ ੍ 

ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ:-- ੍ 

ਇਸ ਮਰਤੇ ਕਉ ਜੇ ਕੋਊ ਰੋਵੈ ॥ ਜੋ ਰੋਵੈ ਸੋਈ ਪਤਿ ਖੋਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੭੧ ਭੂ 

ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਤਿ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ ] 

ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ 'ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਅਤੇ 'ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ?' ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੫ ੧੮੧ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦੁ ਗੋਪਾਲ ਲਾਲੁ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਸਿਮਰਿ 
ਤੂ ਜੀਵਹਿ, ਫਿਰਿ ਨ ਖਾਈ ਮਹਾ ਕਾਲੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ, ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ 
ਭ੍ਰਮਿ ਆਇਓ ॥ ਬਡੈ ਭਾਗਿ. ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਪਾਇਓ ॥ ੧ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਨਾਹੀ 
ਉਧਾਰੁ ।। ਬਾਬਾ, ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਏਹੁ ਬੀਚਾਰ । ੨ ॥ ੧੧ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਵਹਿੰ, ਮਹਾਂ, ਨਾਹੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ-(ਤੂੰ) ਜਪ. ਸਿਮਰ। ਗੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਲਾਲੁ-ਪਿਆਰਾ। ਜੀਵਹਿ- 
ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇਗ। ਨ ਖਾਈ-ਨਹੀਂ ਖਾਏਗਾ। ਮਹਾਕਾਲ-ਭਿਆਨਕ ਕਾਲ (ਮੌਤ)। ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜਾਂ। ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ- 
ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ। ਉਧਾਰੁ-ਨਿਸਤਾਰਾ। ਬਾਬਾ-ਹੇ ਭਾਈਂ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਿਆਰੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰ ਕੇ (ਤੂੰ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ, ਮੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਭਿਆਨਕ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾਏਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ (ਮਨੁੱਖਾਜਨਮ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈਂ। ਵਡੇ 
ਭਾਰਾਂ ਕਰਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਨਕ ਇਹ (ਤਤ) ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਪਾਰ 
ਉਤਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੨।੧੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੌਤ ਦਾ ਭੈ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਵੀ ਹੈ 
ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਨਾਸੁਮਾਨ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਇਹ ਵਧ ਤੋਂ ਵਧ ਜੀਉਣਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 
ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਵ ਮਰਹਗੇ. ਕੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜੇਕਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਤਾ ਸਹਿਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
ਮਰਣੈ ਤੇ ਜਗਤੁ ਡਰੈ. ਜੀਵਿਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੫ 
ਜੇ ਜੀਵ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਲਈ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਮਿਲੇਗਾ:- 
ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਨਿਤ ਉਠਿ ਪੀਵਹੁ ॥। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਕਹਹੁ ।%। [ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੮ 


ਇਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੮੮੬ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਭਉ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੈ 
ਹਇ ਹੈ:-- ] 
ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਤਉ ਮਿਟੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਛੁਟੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੩ ਭੂ 


ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 1 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਚਾਰਿ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਨਾ ਤੂ ਮਾਨਹਿ ॥ ਖਟੁ ਭੀ, $ 
][ ਏਕਾ ਬਾਤ ਵਖਾਨਹਿ ॥ ਦਸ ਅਸਟੀ ਮਿਲਿ, ਏਕੋ ਕਹਿਆ ॥ ਤਾ ਭੀ. ਜੋਗੀ ਭੇਦੁ 
][ ਨ ਲਹਿਆ ॥੧॥ ਕਿੰਕੁਰੀ. ਅਨੂਪ ਵਾਜੈ ॥ ਜੋਗੀਆ, ਮਤਵਾਰੋ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
| ਪ੍ਰਥਮੇ ਵਸਿਆ. ਸਤ ਕਾ ਖੇੜਾ ॥ ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਹਿ, ਕਿਛੁ ਭਇਆ ਦੁਤੇੜਾ ॥ ਦੁਤੀਆ, 
। ਅਰਧੋ ਅਰਧਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਏਕੁ ਰਹਿਆ. ਤਾ ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੨॥ ਏਕੈ ਸੂਤਿ ] 
| ਪਰੋਏ ਮਣੀਏ ॥। ਗਾਠੀ ਭਿਨਿ ਭਿਨਿ, ਭਿਨਿ ਭਿਨਿ ਤਣੀਏ ॥ ਫਿਰਤੀ ਮਾਲਾ, ਬਹੁ | 
| ਬਿਧਿ ਭਾਇ ॥ ਖਿੰਚਿਆ ਸੂਤੁ ਤ ਆਈ ਥਾਇ ॥੩॥ ਚਹੁ ਮਹਿ, ਏਕੈ ਮਟੁ ਹੈ ] 
। ਕੀਆ ॥ ਤਹ, ਬਿਖੜੇ ਥਾਨਿ ਅਨਿਕ ਖਿੜਕੀਆ ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ, ਦੁਆਰੇ ] 
ਆਇਆ ॥ ਤਾ ਨਾਨਕ. ਜੋਗੀ ਮਹਲੁ ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪॥ ਇਉ, ਕਿੰਕੁਰੀ ਆਨੂਪ ॥ 
ਵਾਜੈ ॥ ਸੁਣਿ ਜੋਗੀ ਕੈ ਮਨਿ ਮੀਠੀ ਲਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੧੨॥ ][ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੁਕਾਰਹਿ ਮਾਨਹਿਂ_ ਵਖਾਨਹਿੰ. ਤਾਂ, ਮਹਿ. ਗਾਂਠੀ, ਚਹੁੰ, ਤਹੰ, ਥਾਇ, ਖਿੜਕੀਆਂ, 
ਇਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰਿ-ਚਾਰ (ਵੇਦ)। ਪੁਕਾਰਹਿ-ਪੁਕਾਰਦੇ ਹਨ. ਉਚੀ ਆਵਾਜ ਨਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ। . 
ਮਾਨਹਿ-ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਖਟੁ-ਛੇ (ਸ਼ਾਸਤਰ)। ਬਾਤ-ਗਲ। ਵਖਾਨਹਿ-ਵਖਾਣਦੇ (ਆਖਦੇ) ਹਨ। ਦਸ ਅਸਟੀ- 
| ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨ। ਨਾ ਲਹਿਆ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਕਿੰਕੁਰੀ-ਕਿੰਗਰੀ. ਕਿੰਰ। ਅਨੂਪੁ-ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ। ਵਾਜੇ-ਵਜ 
ਰਹੀ ਹੈ। ਮਤਵਾਰੋ-ਮਸਤ।੧। ਰਿ 
ਪਹਿਲੇ-ਪਹਿਲੇ (ਭਾਵ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ) ਸਤ-ਸਦ। ਖੇੜਾ-ਨਗਰ। ਤ੍ਰਿਤੀਏ-ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ। ਦੁਤੀਏ- 
ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ। ਦੁਤੇੜਾਤ੍ਰੇੜ ਆ ਗਈ। ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਹਿ-ਤੀਜੇ ਮਹਿ-ਤੀਜੇ (ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ) ਵਿਚ। ਅਰਧੋ ਅਰਧਿ- ] 
ਅਧੋ ਅਧ ਸਮਾਇਆ-ਟਿਕ ਗਿਆ। ਏਕੁ ਰਹਿਆ-(ਧਰਮ ਦਾ) ਇਕ (ਪੈਰ ਰਹਿ ਗਿਆ)।੨। 
ਏਕੈ ਸੂਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚੇਤਨ ਸਤਾ) ਇਕ ਧਾਗੇ ਵਿਚ। ਮਣੀਏ-ਮਣਕੇ। ਗਾਠੀ-ਗੰਢਾ। ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ- 
ਵੱਖ ਵੱਖ। ਤਣੀਏ-ਤਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਮਾਲਾ-ਸੂਤਰ ਦਾ ਧਾਗਾ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਇ-ਬਹੁਤ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੬ ੧੮੩ 


| ਨਿਕਸਿਆ-(ਸਤਾ) ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਨਿਕਲ ਗਿਆ। ਆਈ ਥਾਇ-(ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਣੇ ਸਿਰ ਆ 
ਗਈ।੩। 

ਚਹੁ ਮਹਿ-ਚਾਰਾਂ (ਵੇਦਾਂ) ਵਿਚ ਏਕੈ ਮਟੁ-ਇਕੋ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਠ)। ਬਿਖੜੇ-ਔਖੇ। ਖਿੜਕੀਆਂ- 
ਇ ਬਾਰੀਆਂ, ਰੋਸ਼ਨ ਦਾਨ। ਦੁਆਰੇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ। ਮਹਲੁ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਘਗ ਇਉ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਊ ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜਿਸ ਤੱਥ ਨੂੰ) ਚਾਰ (ਵੇਦ ਉਚੀ ਅਵਾਜ਼ ਨਾਲ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਤੂੰ ਉਸ (ਸਿਧਾਂਤ) 
| ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵੀ ਇਕੋ ਗਲ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ (ਸਿਧਾਂਤ) ਨੂੰ 
੬ ਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ. ਤਾਂ ਭੀ ਹੇ ਜੋਗੀਂ ਤੂੰ (ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਜ ਰਹੀ) ਕਿੰਗ ਦਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਿਆ ।੧। 

(ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਕਿੰਗ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਹੇ ਮਤਵਾਲੇ ਜੋਗੀਂ ਤੂੰ ਤੰਤੀ ਦੀ ਭੂ 
ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ (ਧੁਨੀ ਤੇ) ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜਿਵੇ) ਇਕ ਸੂਤਰ ਦੇ ਧਾਗੇ ਵਿਚ (ਸਾਰੇ) ਮਣਕੇ ਪਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਧਾਗੇ ਨੂੰ) ਵਖਰੀਆਂ ਵਖਰੀਆਂ ਗੰਢਾਂ ਪਾਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਜੋ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹਨ ਇਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਕ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਰੂਪੀ ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ)। (ਜਿਵੇ) ਮਾਲਾ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਫਿਰਦੀ 


ਉ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਵੀ ਵਖੋ ਵਖਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਖਿਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭੂ ` 


ਤਾਂ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 
(ਹੇ ਜੋਗੀ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਮਠ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਮਠ 


ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਔਖੇ ਸਥਾਨ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ (ਵਾਸਨਾ) ਭ 


 ਖਿੜਕੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਲੰਘ ਕੇ (ਮਨੁੱਖੀ) ਜੀਵਨ ਸੁਰਖਿਅਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


(ਹੈ ਜੋਗੀ) ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਮਮਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂ ਪ੍ਰਭੂ 


ਦੀ ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਬਾਰੇ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ 
 (ਜਿਗਿਆਸੂ) ਨੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ (ਅਥਵਾ ਰਬੀ) ਮਹਲ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪। 
ਰਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚੋਂ ਜੋ) ਸੁੰਦਰ ਕਿੰਗ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ 
( ਧੁਨੀ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੧॥੧੨॥ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ] 
ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਇਕ ਭੇਖੀ ਜੋਗੀ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਸੁਰਾਬ ਪੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਭੂ 
ਤੇ ਤਰਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ॥ 


੧੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੬ 

| ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਜਿਸ ਤੇ ਉਹ ਭੇਖ ਉਤਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ 
 _ਬਣਿਆ। ਹੂ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿੰਗਰੀ ਬੜੀ ਅਨੂਪਮ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਜੋਗੀ ਜੋ ਸੁਰਾਬ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 


ਇਸ ਦਾ ਰਸ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਰਿਹਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 'ਝੂਠਾ ਮਦੁ ਮੂਲਿ ਨ ਪੀਚਈ ... (ਪੰਨਾ ੫੫੪) ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 


ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਜੋਗੀ ਜਦੋਂ ਹਠ-ਕਰਮ ਤੇ ਮਦੁ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਛਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਮਦੁ ਦੀ ਖੁਮਾਰੀ ਭੂ 
ਵੀ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਜਗਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 'ਕਿੰਗ' ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਭੂ 

| ਮਿਠੀ ਤੇ ਰਸੀਲੀ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 'ਬੇਣ ਊ 
_ਰਸਾਲ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ:- ॥ 
[ ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਨਰੰਤਰਿ ਜਾਤੀ ॥ [| 
ਸਬਦੁ ਰਸਾਲੁ ਰਸਨ ਰਸਿ ਰਸਨਾ, ਬੇਣੁ ਰਸਾਲੁ ਵਜਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੯ ਤੂ 

ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਸਿਧਾਂਤ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- | 


ਹ[ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਇਸ ਆਤਮ-ਰਸ ਦਾ ਸਵਾਦ ਲੈਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੈ। ਕੁਝ ਤਾਂ ਜੀਵ ਉਂਝ ਹੀ ਭੂ 
ਅਸਮਰਥ ਸੀ ਤੇ ਕੁਝ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਨੇ ਅਸਮਰਥ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ-ਕਲਾ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਭੂ 
ਫ[ ਵਟਣ ਨਾਲ ਘਟਦੀ ਆਈ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਨਥਿੱਧ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਧਾ ਹੈ ਭੂ 
][ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਦੇਵਤੇ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕੋ ਹਰੀ ਦਾ ਪਹਿਰਾ ਦਿਖਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਮੂਜਬ ਭੂ 
ਹ[ ਹਰੀ ਜੀਵਾਂ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਦ ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਭੂ 
| ਆਤਮ-ਰਸ ਮਾਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
] ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਾਗਾ ਕਰਿ ਕੈ ਲਾਈ ਥਿਗਲੀ ॥ ਲਉ ਨਾੜੀ, ॥ 
[[ ਸੂਆ ਹੈ ਅਸਤੀ ॥ ਅੰਭੈ ਕਾ ਕਰਿ ਡੰਡਾ ਧਰਿਆ ॥ ਕਿਆ ਤੂ ਜੋਗੀ, ਗਰਬਹਿ ਹੂ 
][ ਪਰਿਆ ॥੧॥ ਜਪਿ ਨਾਥੁ, ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ ॥ ਤੇਰੀ ਖਿੰਥਾ, ਦੋ ਦਿਹਾਈ ਭੂ 
[[ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗਹਰੀ ਬਿਭੂਤ, ਲਾਇ ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ॥ ਮੇਰੀ ਤੇਰੀ, ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਧਾਰੀ ॥ ਊੰ 
| ਮਾਗਹਿ ਟੂਕਾ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਨਾਥੁ ਛੋਡਿ ਜਾਚਹਿ, ਲਾਜ ਨ ਆਵੈ ॥੨॥ ਹੂ 
][ ਚਲਚਿਤ ਜੋਗੀ ਆਸਣੁ ਤੇਰਾ ॥। ਸਿੰਡੀ ਵਾਜੈ, ਨਿਤ ਉਦਾਸੇਰਾ ॥ ਗੁਰ ਗੋਰਖ ਕੀ, ਭੂ 
][ ਤੈ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਗੀ. ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ ਜਿਸ ਨੋ ਹੋਆ ਨਾਥੁ ਭੂ 
| ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ, ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਨਾਮੈ ਖਿੰਥਾ, ਨਾਮੈ ਬਸਤਰੁ ॥ ਜਨ ਭੂ 
][ ਨਾਨਕ, ਜੋਗੀ ਹੋਆ ਅਸਥਿਰੁ ॥੪॥ ਇਉ ਜਪਿਆ ਨਾਥੁ, ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ ॥ ਹੁਣਿ $ 
|| ਪਾਇਆ. ਗੁਰੁ ਗੋਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੨॥੧੩। ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਉਂ, ਨਾੜੀਂ, ਅਸਤੀਂ_ ਗਰਬਹਿੰ, ਮਾਂਗਹਿੰ. ਜਾਚਹਿੰਤੈਂ,ਇਉਂ,ਗੋਸਾਈਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਗਾ-ਧਾਗਾ। ਕਰਿ ਕੈ-ਬਣਾ ਕੇ। ਥਿਗਲੀ-ਥਿਗੜੀ, ਟਾਕੀ। ਲਉ-ਲਵਾਂ. ਤਰੋਪਾ 
 ਮਾਰਨਾ। ਨਾੜੀ-ਨਾੜੀਆਂ। ਸੂਆ-ਸੂਈ ਤੋਂ ਵੱਡਾ (ਸੀਉਣ ਵਾਲਾ)। ਅਸਤੀ-ਹੱਡੀਆਂ। ਅੰਭੈ ਕਾ-ਪਾਣੀ (ਰਕਤ 
ਭਉ ਬਿੰਦ) ਦਾ। ਡੰਡਾ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਡੰਡਾ। ਧਰਿਆ-ਰਖਿਆ ਹੈ। ਗਰਬਹਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪਰਿਆ-ਪਿਆ ਹੋਇਆ 
ਭੂ ਹੈ।੧। 
ਰਿ ਨਾਥੁ-ਮਾਲਕ। ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਖਿੰਥਾ-ਗੋਦੜੀ, ਦੇਹ ਰੂਪ ਖਿੰਥਾ। ਦੋ ਦਿਹਾਈ-ਦੋ ਦਿਨ 
] ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਗਹਰੀ-ਗਾੜ੍ਹੀ। ਬਿਭੂਤ-ਸੁਆਹ। ਲਾਇ-ਲਾ ਕੇ। ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ। ਮੇਰੀ ਤੇਰੀ-ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਾਲੀ 
| ਬਿਰਤੀ। ਮੁੰਦਹਾ ਧਾਰੀ-(ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ) ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਈ 'ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮਾਗਹਿ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਟੂਕਾ-ਟੁਕੜੇ, ਰੋਟੀ। 

ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਨ ਤੇ ਚੂਕਾ-ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ। ਜਾਚਹਿ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਲਾਜ-ਸੁਰਮ।੨। 


| ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਤੈ-ਤੂੰ। ਬੂਝ-ਸਮਝ। ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਰਹਰਾਸਿ-ਬੇਨਤੀ। 
| ਨਾਮੈ-ਨਾਮ ਹੀ। ਬਸਤਰੁ-ਪਹਿਰਾਵਾ। ਅਸਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ। ਇਉ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੋਸਾਈ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੋਗੀ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਨਾੜੀਆਂ ਨੂੰ) ਧਾਗਾ ਬਣਾ ਕੇ (ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ) 
ਹ[ ਟਾਕੀ ਲਾਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਢਾਂਚੇ ਨੂੰ ਜੋੜਿਆ ਹੈ)। ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੋਂ ਚਮੜੀ ਦੀਆਂ ਹਡੀਆਂ ਨੂੰ ਸੂਆ 
। (ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾੜੀਆਂ ਤੋਂ ਤਰੋਪਾ ਮਾਰਨ (ਦਾ ਕੰਮ ਲਿਆ ਹੈ)। ਜਲ (ਅਰਥਾਤ ਰਕਤ ਬਿੰਦ ਦਾ 
][ ਗਾਰਾ ਲਾ ਕੇ) (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਡੰਡਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੋਗੀਂ (ਤੂੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ 
ਭੂ ਕਿਉਂ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ?।੧। 

ਰਿ (ਹੈ ਜੋਗੀ! ਤੇਰੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਖਿੰਥਾ (ਖਪਣੀ, ਚੋਗਾ) ਦੋ ਦਿਨਾਂ ਦੀ (ਖੇਡ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 
| ਜਗਤ ਦੇ) ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਪ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਜੋਗੀ ਤੂੰ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸੰਘਣੀ ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ (ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਕੰਨਾ 
[| ਵਿਚ) ਮੇਰ-ਤੇਰ (ਦਵੈਤ) ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਪਾਈ (ਬੈਠਾ ਹੈਂ) (ਤੂੰ ਘਰ ਘਰ) ਟੁਕੜੇ ਮੰਗਦਾ (ਫਿਰਦਾ) ਹੈਂ (ਇਸ 


|| ਦਰ ਤੋਂ ਟੁਕੜੇ) ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ, (ਤੈਨੂੰ) ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।੨। 
ਰਿ ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਤੇਰ) ਆਸਣ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਮਨ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ 


[1 (ਭਾਵ ਜੁੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਹੇ ਜੋਗੀਂ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵਡੇ ਗੋਰਖ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਤੂੰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। (ਇਸ 
ਭਉ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੇਂਗਾ)੩। 


| ਨਹੀ ਹੈ। ਸਿਡੀ (ਤਰੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਵਜਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਲੋਂ) ਨਿਤ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੬ ੧੮੫ ਭੂ 


ਚਲ ਚਿਤ-ਚੰਚਲ ਚਿਤ ਡੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਉਦਾਸੇਰਾ-ਉਪਰਾਮ, ਉਦਾਸ। ਗੁਰ ਗੋਰਖ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਊ 


ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ) ਨਾਥ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ (ਪੇਟ ਭਰਨ ਲਈ ਦਰ ਭੂ 


੧੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੭ 


(ਹੇ ਜੋਗੀ) ਜਿਸ ਉਤੇ (ਜਗਤ ਦਾ) ਨਾਥ ਦਇਆਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਰ ਭੂ 

ਉ ਗੋਪਾਲ! (ਮੇਰੀ) ਰਹਰਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਹੈ)। (ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਭੂ 
ਉ (ਮੇਰੀ) ਗੋਦੜੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਕਪੜਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਭੂ 
| | ਵਿਚ ਮਮਿਹਾ) ਜੋਤੀ ਪਰਾ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾ ਭੋਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹ8੦। | 
ਹੈ ਜੋਗੀ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜਗਤ ਦੇ) ਨਾਥ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਪਿਆ ਹੈ ਭ 

(ਉਸ ਨੇ) ਹੁਣ (ਭਾਵ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ 


ਹ ਦੂਜਾ ।੨॥੧੩॥ 
ਹ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖਫਨੀ ਦੋ ਦਿਨ ਦੀ ਬੂ 
| ਖੇਤ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਹਿੱਸਿਆਂ ਨੰ ਨਾੜੀਆਂ ਨਾਲ ਸੀਤਾ ਊ 
| ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਔਕਾਤ ਕੀ ਹੈ-'ਹਾਡ ਮਾਸ ਨਾੜੀ ਕੋ ਪਿੰਜਰੁ. ਪੰਛੀ ਬਸੈ ਬਿਚਾਰਾ।'' ਭੂ 
| (ਪੰਨਾ੬੫੯) ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ? ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰਸਟ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪ। ਆਪਣੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ. ਘਰ ਘਰ ਮੰਗਣਾ ਛਡ। ਜਦ ਤੇਰਾ.ਮਨ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਹ ਤੇਰਾ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੋਇਆ?। ਜਦੋਂ ਤਕ ਤੂੰ ਨਾਮ ਹੀ ਰਹਿਰਾਸ, ਨਾਮ ਹੀ ਖਿੰਥਾ ਤੇ ਭੂ 
[ ਨਾਮ ਹੀ ਬਸਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਉਦੋਂ ਤਕ ਤੇਰਾ ਮਨ ਅਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
| ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਦੀ ਜਦੋਂ ਤਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ, ਦੁਖਾਂ 
ਹ ਸੰਤਾਪਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਏਕੈ ਦਾ ਜਾਪ ਹੈ:-- 
| ਏਕੋ ਜਪਿ ਏਕੋ ਸਾਲਾਹਿ ॥ ਏਕੁ ਸਿਮਰਿ ਏਕੋ ਮਨ ਆਹਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮੯ 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸੋਈ ॥ ਆਨ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਈ ॥ 
ਹ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਰੰਗੁ ਮਾਨਾ ॥੧॥ ਐਸੋ ਰੇ ਹਰਿ 
॥ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਡੀਠਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਹ ਹਰਿਨਾਮ ॥ ਪੀਵਤ, ਅਮਰ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮ ॥। ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ. ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ 
॥ ॥ ਅਨਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟੇ ਸੰਸਾਰੀ ॥੨। ਕਿਆ ਦੇਵਉ, ਜਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ॥ ਸਦ 
ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਉ. ਲਖ ਬੇਰਾ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੇ. ਸਾਜਿਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ 
ਤੇ. ਨੀਚੁ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥੩॥। ਖੋਲਿ ਕਿਵਾਰਾ. ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇਆ ॥ ਜੈਸਾ ਸਾ. ਤੈਸਾ 
॥ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਪੜਦਾ ਤੂਟਾ ॥ ਹਉ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਮੈ ਮਨਿ ਵੂਠਾ 
ਇ |811੩11੧੪।| 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਵਉਂ, ਜਾਂ, ਜਾਉਂ, ਹਉਂ, ਮੈਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨ-ਹੋਰ। ਠਾਕੁਰੁ-ਮਾਲਕ। ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨਾ-ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। 
॥[ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ। ਰੰਗੁ-ਅਨੰਦ। ਮਾਨਾ-ਮਾਣਿਆ। ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ-ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਡੀਠਾ-(ਚਖ ਹੂ 
| 3) ਵੇਖਿਆ। ਪੀਵਤ-ਪੀਂਦਿਆਂ। ਅਮਰ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਹਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੀਤਲੁ-ਠੰਡਾ। [| 
ਹ[ ਅਗਨਿ-(ਤਿਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਐਂਰ ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ। ਸੰਸਾਰੀ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਕਿਆ ਦੇਵਉ-ਕੀ ਦਿਆਂ? ਕੀ 
॥[ ਭੇਟਾ ਕਰਾਂ?। ਜਾ-ਜਦੋਂ ਕਿ। ਜਾਉ-ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਲਖ ਬੇਰਾ-ਲਖਾਂ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਗ ਸਾਜਿਆ- ਭੂ 
]! ਬਣਾਇਆ। ਨਿਵਾਜਿਆ-ਵਡਿਆਇਆ। ਖੋਲਿ-ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ। ਕਿਵਾੜਾ-ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਦੇ ਭਿਤ, ਤਖਤੇ। ਮਹਲਿ-ਮਹਲ 
][ (ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ। ਬੁਲਾਇਆ-ਸਦਿਆ। ਪੜਦਾ-ਵਿਥ, ਵਖਰੇਵਾਂ। ਮੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਦੂਠਾ-ਵਸਿਆ। [| 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੰਮਾਂ ਦੇ) ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਭੂ 
| ਕੋਈ (ਦੂਜਾ) ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ॥ 
| ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਉਸ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ।੧। 1 
ਭੂ ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਿੱਠਾ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ ਰਸਦਾਇਕ) ਹੈ, (ਪਰ) ਕਿਸੇ ਭੂ 
| ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਰਸ ਚਖ ਕੇ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
][ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਹਰੀ ਦੀ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਜੋਤਿ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਭੂ 
][ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ. ਓਹ) ਪੀਦਿਆਂ ਹੀ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ॥ 
][ ਨਮ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ (ਅਤੇ) ਤਨ ਮਨ ਠੰਢਾ (ਸਾਂਤ) ਹੋ ਗਿਆ। ਸੰਸਾਰ ਹੂ 
ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਿਆਂ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਪਏ।੨। ੍ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਦੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ (ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਫਿਰ) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕੀ (ਭੇਟਾ) ਦਿਆਂ। (ਇਸ ॥ 
ਰਿ ਲਈ) ਮੈਂ (ਤਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਹੀ) ਤਨ. ਮਨ, ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ ਦੇ 
|| ਕੇ ਮਨੂੰ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਹੀ ਮੈਂ) ਨੀਚ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿਆ (ਵਡਿਆਇਆ) ਹੈ।੩। [॥ 
ਰ੍ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ) ਕਿਵਾੜ (ਤਖਤੇ) ਖੋਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਹਲ (ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ ਸਦਿਆ ॥ 
|[ ਤੇ। ਜਿਹਾ ਜਿਹਾ (ਤੇਰਾ) ਰੂਪ ਸੀ. ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਮਨੂੰ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਮਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੁਣ 
]॥ ਦਵੈਤ ਦਾ) ਪੜਦਾ ਟੁਟ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ।8।੩।੧੪। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਰੀ-ਰੌਂਸ ਬਾਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਬਦ ਹਨ। ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਤੱਤ ਇਕੋ ਹੈ:-- 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਊਪਰਿ ਅਵਰੁ ਕਿਆ ਕਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਪੀਆ ਸੋ ਤ੍ਰਿਪਤਾਗਾ।। [ਪਿੰਨਾ ੫੯੮ 
1 ਇਸ ਵਿਚ ਸੌਂਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰੀ ਰਸ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ-ਰਸ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮਿੱਠਾ ਨਹੀਂ ਹੂ 
॥ ਲਗਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਚਖਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ:-- ॥ 
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ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ, ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਲਾਲੁ॥ ਗੁਰਿ ਖੋਲਿਆ ਪੜਦਾ ਦੇਖਿ ਭਈ ਨਿਹਾਲੁ॥ 
ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਾਦੁ ।। ਜਿਉ ਗੂੰਗਾ ਮਨ ਮਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ। [ਪੰ ੮੦੧ 
ਨਾਮ-ਰਸੀਆ ਜਿਗਿਆਸੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ 
ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਮਗਰੋਂ ਵੀ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲੇ ਬੋਲ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨੀਚੁ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦਾ ਪੜਦਾ ਤੁੱਟ ਜਾਂਦਾ 
ਇ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੇਵਕੁ ਲਾਇਓ ਅਪੁਨੀ ਸੇਵ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਦੀਓ 
ਮੁਖਿ ਦੇਵ ॥ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤਾ, ਆਪਿ ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ, ਹਉ ਸਦ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ ਪੂਰੇ, ਸਤਗੁਰ ॥ ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ, ਸਤਗੁਰ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਹਿਮਾ ਜਾ ਕੀ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ॥ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ. ਦੇਇ ਜਿਸੁ ਧੀਰ 
॥ ਜਾ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੇ ਰਾਇ ॥ ਸੋ ਨਰੁ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਇ ॥੨॥ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ 
ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਆਪ ॥ ਤਾ ਕਉ, ਨਾਹੀ ਦੂਖ ਸੰਤਾਪ । ਲਾਲੁ ਰਤਨੁ, ਤਿਸੁ ਪਾਲੈ 
ਪਰਿਆ ॥।। ਸਗਲ ਕੁਟੰਬ ਓਹੁ ਜਨੁ ਲੈ ਤਰਿਆ ॥੩॥। ਨਾ ਕਿਛੁ ਭਰਮੁ, ਨ ਦੁਬਿਧਾ 
ਦੂਜਾ ॥ ਏਕੋ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨ ਪੂਜਾ ॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ, ਆਪਿ ਦਇਆਲ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਰਸਾਲ ॥੪।।੪।।੧੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਉਂ. ਹਉਂ, ਮਹਿਮਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਦੇਖਉਂ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਾਜ-ਕੰਮ ਕਾਗ। ਪੂਰੇ-ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿਤੇ 
॥ ਹਨ। ਗਹਿਰ ਗੀਭੀਰ-ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਸੰਜੀਦਾ। ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਧੀਰ-ਧੀਰਜ। 
ਰਾਇ-ਪ੍ਰਿਭੂ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ। ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਸੰਤਾਪ-ਕਲੇਸ। ਪਾਲੈ-ਪੱਲੇ ਵਿਚ! ਪਰਿਆ-ਪਿਆ। ਦੁਬਿਧਾ- 
ਦਚਿਤਾਪਨ। ਦੂਜਾ-ਮੇਰ ਤੇਰ ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਰਸਾਲ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ (ਸੋਮਾ)। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ 
ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਆਪ ਹੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! (ਤੁਸਾਂ) ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਭੂ 
ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪਏ ਹਨ।੧। 
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| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਡੂੰਘੀ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. (ਗੁਰੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਧੀਰਜ 
ਉ (ਦਿਲਾਸਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਬੰਧਨ ਗੁਰੂ (ਪਾਤਸ਼ਾਹ) ਨੇ ਕਟ ਦਿਤੇ ਬੂ 
ਹਨ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ।੨। 

ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ-ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਭੂ 
(ਲਗ ਸਕਦਾ)॥ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ ਰਤਨ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਪਲੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਲੈ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। | 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕੋ ਇਕ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਜਾ (ਸੇਵਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ | 
ਨੂੰ ਨਾ (ਕੋਈ) ਭਰਮ (ਲਗਦਾ ਹੈ) ਨਾ ਦੁਚਿਤਾਪਨ ਤੇ ਨਾ ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ!ਂ ਆਖ ਕਿ | 
[ ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ) ਦਇਆਲੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਊ 


੬ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ ਹਨ।8।੪1੧੫॥ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੂ 
ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ-ਭੇਦ ਅਤੇ ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ | 
ਉ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। | 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਨ ਤੇ ਛੁਟਕੀ. ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ` ਭੂ 
॥ ਆਗਿਆ, ਲਗੀ ਪਿਆਰੀ ॥। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਸੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ਮੀਠਾ ॥ ਤਾ ਇਹੁ ਭੂ 
[ ਅਚਰਜੁ. ਨੈਨਹੁ ਡੀਠਾ ॥ ੧ ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਜਾਨੀ ਰੇ, ਮੇਰੀ ਗਈ ਬਲਾਇ ॥_ਊ 
| ਬੁਝਿ ਗਈ ਤਿਰਿਸਨ ਨਿਵਾਰੀ ਮਮਤਾ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੀਓ ਸਮਝਾਇ ॥ ੧ ॥ | 
[ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਿਓ ਗੁਰਿ ਸਰਨਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪਕਰਾਏ ਹਰਿ ਕੇ ] 
[ ਚਰਨਾ ॥। ਬੀਸ ਬਿਸੁਏ, ਜਾ ਮਨ ਠਹਰਾਨੇ ॥ ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਏਕੈ ਹੀ ਜਾਨੇ ॥। ਰ 
| ੨॥ ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ, ਹਮ ਤਿਸ ਕੇ ਦਾਸ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੋ ਸਗਲ ਨਿਵਾਸ ॥ ਨਾ ਕੋ 
| ਦੂਤ, ਨਹੀ ਬੈਰਾਈ ॥ ਗਲਿ ਮਿਲਿ ਚਾਲੇ, ਏਕੈ ਭਾਈ ॥। ੩ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਗੁਰਿ 
| ਹਰਿ ਦੀਏ ਸੂਖਾ ॥ ਤਾ ਕਉ. ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਦੂਖਾ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਰਬ ਊ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਤਉ ਰੰਗਿ ਗੋਪਾਲ ॥੪॥੫॥੧੬॥ 


|] ੧੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੭ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਨੈਨਹੁਂ. ਜਾਂ. ਲਾਗਹਿ। | 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਰਾਤਉ' ਪਦ ਦੇ 'ਰਤਾ ਹਾਂ' ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਭੂ 
ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਛੁਟਕੀ-ਛੁਟ ਗਈ. ਮੁਕ ਗਈ। ਅਪਨੀ-ਅਪਣਤ। ਧਾਰੀ-ਬਣਾ ਰਖੀ ਸੀ। ਆਰਿਆ- 
ਰਜ। ਮਨਿ ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਤਾ-ਤਦੋ। ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ। ਨੈਨਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਬਲਾਇ-ਆਇਆ ਰੂਪ) ਭੂ 
£ਸ਼ਿਪਤਾ। ਮਮਤਾ-ਮੋਹ. ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ-ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਭਾਵ ਪੂਰੇ ਨਿਸਚੇ 
[ ਨਾਲ। ਠਹਰਾਨੇ-ਟਿਕ ਗਿਆ। ਦੂਤ ਦੁਸਮਨ-ਚੁਗਲ ਖੋਗ। ਬੈਰਾਈ-ਵੈਰੀ। ਗਲਿ ਮਿਲਿ-ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ; 
ਏਕੈ ਤਾਈ-(ਇਕ ਪਿਤਾ ਦੇ ਪੁਤਰ) ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਂਰ॥ ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਲਾਗਹਿਨਹੀਂ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਦੁਖਾ- 
ਭ ਦੁਖ ਰਾਤਉ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਹੜੀ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਅਪਣਤ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖੀ ਹੋਈ ਸੀ (ਉਹ) ਸਰੀਰ ਭੈ 
[ ਦਿਹੋਂ ਫੁਟ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਆਗਿਆ (ਅੰਦਰੋ) ਸਿੱਠੀ (ਪਿਆਰੀ) ਲਗੀ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ । 
(ਪਰਮੇਸੁਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ) ਤਾਂ (ਮੈਂ) ਇਹ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ] 
ਇ ਅਸਚਰਜ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੧1 
[ ਹੈ ਭਾਈਂ ਹੁਣ ਮੈਂ (ਇਹ ਗਲ) ਜਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੀ (ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪ) ਬਿਪਤਾ ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ ਪੂਰੇ ] 
[ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਸਮਝਾਅ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮਾਇਆ ਦੀ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਅਗਨੀ ਬੁਝ ਤ 
ਇ ਗਈ ਹੈ. (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਪਕੜ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 1 
[ ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਖ ਲਿਆ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
[ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਕੜਾਏ ਹਨ ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਜਦੋਂ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਇੰਦਰੇ ਟਿੱਕ ਗਏ ਤਾਂ (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ੍ 
ਇ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਕ ਸਰੂਪ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ1੨। ਹੀ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਜੋ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਸੀਂ) ਉਸ ਦੇ ਦਾਸ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
[ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਦੁਸ਼ਮਨ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਹੈ. ਸਾਰੇ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ) 
ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਭਰਾਵਾਂ ਵਾਂਗ) ਟੁਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਾਂ।੩। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਹਰੀ ਨੇ ਸੁਖ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਖ (ਬਿਲਕੁਲ) ਭਰ 
[ ਨਹੀ ਲਗ ਸਕਦੇ। ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) । 
ਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ।੪।੫॥੬੧੬। 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਨਾਨਕ ਰਾਤਉ ਰੰਗਿ ਗੋਪਾਲ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੭ ੧੧ 


ਇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਹੈ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਹੁ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਰਬ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਇਸੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ 

ਵਹੁ ਗੋਪਾਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਮੈ ਰਾਤਾ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਗੁਰੁ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪੇ ਆਪ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ 
ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਤਦਕਾਰ ਹੋਣਾ ਕਰੋ। [ਸੰਸ 
ਰੱਤਾ ਹਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਦੀਏ ਸੂਖਾ ॥ ਤਾ ਕਉ ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਦੂਖਾ ॥' 

॥ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭ ਕਿ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਉਸ ਸਬੰਧੀ ਹਨ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ 
ਉ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪਖੋਂ ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਹੀ 
ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਬਲਾਅ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਹਉਮੈ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਮੇਰਾ ਹੈ. ਇਹ ਮਕਾਨ ਮੇਰਾ ਹੈ, ਅਮਕਾ 
ਉ ਮੇਰਾ ਮਿਤਰ ਹੈ. ਅਮਕਾ ਮਨੁੱਖ ਮੇਰਾ ਵੈਰੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਆਪਨ ਤਨੁ ਨਹੀ ਜਾ ਕੋ ਗਰਬਾ ॥ ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਨਹੀ ਆਪਨ ਦਰਬਾ॥ 
ਆਪਨ ਨਹੀ. ਕਾ ਕਉ ਲਪਟਾਇਓ॥ 
ਆਪਨ ਨਾਮੁ. ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਓ॥ [ਪੰ ੧੮੭ 
| ਬਸ ਇਹਨਾਂ ਸੰਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮਿਠੀ ਲਗਣ 
ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਹੀ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ. ਸਗਲ ਸੰਗਿ 
ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ' (ਪੰ ੧੨੯੯) ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ 
ਇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ ਉਹ ਸਦਾ ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:-- 
| ਨਾ ਕੋ ਦੁਸਮਨੁ ਦੋਖੀਆ ਨਹੀ ਕੋ ਮੰਦਾ ॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੋ, ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ ਬੰਦਾ ॥ ਪੰਨਾ ੪੦੦ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਮੁਖ ਤੇ ਪੜਤਾ, ਟੀਕਾ ਸਹਿਤ ॥ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨਹੀ 
॥ ਪੂਰਨ ਰਹਤ ॥ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਕਰਿ ਲੋਕ ਦਿ੍‌ੜਾਵੈ ॥ ਅਪਨਾ ਕਹਿਆ, ਆਪਿ ਨ 
ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ ਪੰਡਿਤ, ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰਿ, ਪੰਡਿਤ ॥ ਮਨ ਕਾ ਕ੍ਰੋਧ ਨਿਵਾਰਿ, ਪੰਡਿਤ ਭੂ 
 ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਰੀ ਰਾਖਿਓ ਸਾਲਗਿਰਾਮੁ ॥ ਮਨੁ ਕੀਨੋ ਦਹਦਿਸ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਭੂ 


੧੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੭ 


ਤਿਲਕੁ ਚਰਾਵੈ ਪਾਈ ਪਾਇ ॥ ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ, ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ ॥੨। ਖਟੁ ਕਰਮਾਂ ਅਰੁ 
॥ ਆਸਣੁ ਧੋਤੀ ॥ ਭਾਗਠਿ ਗ੍ਰਿਹਿ ਪੜੈ ਨਿਤ ਪੋਥੀ ॥ ਮਾਲਾ ਫੇਰੈ ਮੰਗੈ ਬਿਭੂਤ ॥ 
॥ ਇਹ ਬਿਧਿ. ਕੋਇ ਨ ਤਰਿਓ ਮੀਤ ॥੩॥ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ ਤੈ $ 
ਗੁਣ ਕੀ ਓਸੁ ਉਤਰੀ ਮਾਇ ॥ ਚਤੁਰ ਬੇਦ, ਪੂਰਨ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸ ਕੀ ਭੂ 
ਸਰਣੀ ਪਾਇ ॥੪॥੬॥੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਚਰਾਵੈ' 'ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ' ਦਾ 'ਰ' ਤੇ 'ਤ' ਭਾਰਾ ਕਰਕੇ ਬੋਲਣਾ ਹੈ, 'ਚਹ੍ਹਾਵੈ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਵੈ। ਰਿ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਟੀਕਾ ਸਹਿਤ-ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮੁਖਿ ਤੇ-ਮੂੰਹ ਤੇ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਨਹੀ-(ਦੇਹਰੀ ] 

॥ ਦੀਪਕ ਪਦ ਹੈ)। ਰਹਤ-ਰਹਿਣੀ। ਲੋਕ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ-ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੈਂਕਾ ਕਰਾਉਂਦਾ, ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਕਮਾਵੈਨਹੀਂ ਭੂ 
[ ਕਮਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੰਡਿਤ-ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਕ੍ਰੋਧ ਨਿਵਾਰਿ-ਗੁੱਸਾ ਦੂਰ ਕਗ ਆਗੀ-ਅੱਗੇ, ਹੂ 
ਸਾਹਮਣੇ। ਸਾਲਗਿਰਾਮ-ਵਿਸੁਨੂੰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ। ਦਹਦਿਸ-ਦੱਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ ਭਾਵ ਦਸੀਂ ਪਾਸੀ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਿਆ । 
[ ਹੋਇਆ। ਚਰਾਵੈ-ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ (ਲਗਾਉਂਦਾ) ਹੈ। ਪਾਈ ਪਾਇਪੈਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਚਾਰਾ-ਪਰਚਾਉਣਾ। ਅੰਧੂ-ਅੰਨਹਾ, ਹੂ 
| ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ)। ਖਟੁ ਕਰਮਾ-ਸਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਛੇ ਕਰਮ-ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ, ਯੋਗ ਕਰਨਾ ਤੇ 1 
ਫ ਕਰਾਉਣਾ, ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ। ਅਰੁ-ਅਤੇ। ਆਸਣੁ-ਪੂਜਾ ਸਮੇਂ ਹੇਠ ਵਿਛਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕਪੁੜਾ। ॥ 


ਉ ਤਾਰਨਿ ਗ੍ਰਿਹਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਧਨਵਾਨ, ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਬਿਭੂਤ-ਵਿਭੂਤੀ, ਮਾਇਆ। ਮੀਤ-ਹੈ ਭੂ 


| ਮਿੱਤਰ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਕੀ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ। ਓਸ-ਉਸ ਦੀ। ਉਤਰੀ ਮਾਇ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਉਤਰ ਗਿਆ। ਭਿ 
ਡ ਚਤੁਰ-ਚਾਰ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪੰਡਿਤ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਅਰਥਾਂ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾ ਭੂ 
੍ (ਇਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਨਾ ਹੀ (ਇਹ ਰਹਿਣੀ) ਰਹਿਤ ਦਾ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਾਰਨੀ ਹੈ। (ਇਹ) 
ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਆਪਣਾ ਆਖਿਆ (ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਪੂ 
| ਉਪਦੇਸ) ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਕਹੇ ਉਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)।੧। ਭ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਵੇਦ (ਗਿਆਨ ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਿਤ। ਹੇ ਪੰਡਿਤ! (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦਾ ਤ 
ਗੁਸਾ ਦੂਰ ਕਰ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ! (ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਹਮਣੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ-ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਦਾ) 
ਮਨ ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀ)। (ਮੂਰਤੀ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਭੂ 
ਤਿਲਕ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ, (ਟਿਕਾ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਪੈਰੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹੈ)। ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਗਿਆਨੀ ਭੂ 
ਭੂ ਜੀਵ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਚਾਉਣ ਦਾ (ਕਰਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। । 
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ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਸਣ (ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਲਕ ਨਾਲ) ਧੋਤੀ ਬੰਲ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਾ ਕੇ (ਧਾਰਮਿਕ) ਪੋਥੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਮਾਲਾ ਫੇਰਦਾ ਹੈ | 
(ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਿਤਰ! ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
$ ਹੋਇਆ।੩। | 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) | 
[ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਪੰਡ) ਉਸ (ਪੰਡਿਤ) ਤੋਂ ਉਤਰ ਗਈ (ਸਮਝੋ, ਜਿਸ ਨੇ 
ਮਾਇਆ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ)। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ, 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਨੀ ਪੈ (ਜੋ) ਪਖੰਡ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ | 


[ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ।੪1੬।੧੭% 

] ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪੰਡਿਤ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਜਾ 
ਪੰਡਿਤ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ਪੰਡਿਤ ॥ ਮਨ ਕਾ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰਿ ਪੰਡਿਤ ॥ 

ਕੋਧ ਸ਼ੁਬਦ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਕ੍ਰੋਧੀ ਹੈ. ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 

॥ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਤੋਂ ਕੋਰਾ ਹੈ। ਕਹਿਣੀ ਤੇ ਕਥਨੀ ਦਾ ਸੂਰਾ ਨਾ ਹੋਣਾ, ਮਥੇ ਤੇ 

। ਤਿਲਕ ਲਾ ਕੇ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪੋਥੀਆਂ ਤੋਂ ਪਾਠ ਕਰਨੇ, ਮਾਲਾਂ ਫੇਰਨੀਆਂ, ਮਾਇਆ ਲਈ ਝੋਲੀ ਅਡਣੀ, 

| ਅਜੇਹੀ ਸਾਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਡੋਬਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 

[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪਖੰਡ ਫ਼ੋੜ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਗੇ। ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ 

| ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਦੀ ਪੰਡ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਪਰ੍ਹੇ ਵਗਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 

( ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦਾ। 

ਚ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ, ਨਹੀ ਆਵਹਿ ਨੇਰਿ ॥ ਅਨਿਕ 

| ਮਾਇਆ, ਹੈ ਤਾ ਕੀ ਚੇਰਿ ॥ ਅਨਿਕ ਪਾਪ, ਤਾ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰ ॥ ਜਾਕਉ 

[ ਮਇਆ ਭਈ ਕਰਤਾਰ ॥। ੧ ॥ ਜਿਸਹਿ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨ ॥ ਅਨਿਕ 

| ਜਤਨ ਉਆ ਕੈ ਸਰੰਜਾਮ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਤਾ ਰਾਖੈ, ਕੀਤਾ ਕਉਨੁ ।। 

| ਕੀਰੀ ਜੀਤੋ. ਸਗਲਾ ਭਵਨੁ ॥ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ, ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਬਰਨ ॥ ਬਲਿ 

| ਬਲਿ ਜਾਈਐ, ਤਾ ਕੇ ਚਰਨ ॥ ੨ ॥ ਤਿਨ ਹੀ ਕੀਆ ਜਪੁ ਤਪੁ ਧਿਆਨੁ ॥ $ 

| ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦਾਨੁ ॥ ਭਗਤੁ ਸੋਈ, ਕਲਿ ਮਹਿ ਪਰਵਾਨੁ ।। ਜਾ 

॥ ਕਉ ਠਾਕੁਰਿ ਦੀਆ ਮਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਸਹਜ ਭੂ 


1 
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ਸੂਖ ਆਸ ਨਿਵਾਸ ॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬਿਸਾਸ । ਨਾਨਕ. ਹੋਏ ਦਾਸਨਿ 


ਦਾਸ ।੪8।।੭।।੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਵਹਿ. ਮਹਿਮਾਂ, ਮਹਿਂ। 

। ਪਦ ਅਰਬ: ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ। ਬਿਘਨ-ਰੁਕਾਵਟਾਂ। ਨੇਰਿ-ਨੇੜੇ। ਅਨਿਕ-ਅਨਗਿਣਤ। ਚੇਰਿ-ਚੇਲੀ, ਦਾਸੀ। 
ਭੂ ਪਾਨੀਹਾਰ-ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ। ਮਇਆ ਭਈ-ਮਿਹਰ (ਦਇਆ) ਹੋਈ। ਕਰਤਾਰ-ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਦੀ। 
 ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਉਆ ਕੈ-ਉਸ ਦੇ। ਸਰੰਜਾਮ-ਸਫਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
॥_ਕੀਤਾ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਕੀਰੀ-ਕੀੜੀ। ਜੀਤੋ-ਜਿਤ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸਗਲੋ ਭਵਨੁ-ਸਾਰਾ ਭਵਨ (ਸੰਸਾਰ)। 
[ ਕੇਤਕ-ਕਿਤਨੀ ਕੁ) ਬਰਨ-ਵਰਣਨ (ਬਿਆਨ)। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਕੁਰਬਾਨ. ਸਦਕੇ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। 
| _ਠਾਕੁਰਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ। ਮਾਨੁ-ਮਾਣ. ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਗ ਪ੍ਰਗਾਸ-ਚਾਨਣ। ਨਿਵਾਸ-ਟਿਕਾਣਾ। ਬਿਸਾਸੁ-ਵਿਸਵਾਸ, 
 _ਭਰੋਸਾ। ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ-ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕ੍ਰੋੜਾ ਵਿਘਨ ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ) ਮਾਇਆ ਭੀ ਅਨੇਕ (ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਰਿ 
ਉਸ ਦੀ ਦਾਸੀ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਉਸ ਦੇ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਗੋਲੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ] 
ਭ[[ _ਹਨ)।੧। ਰਿ 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸੁਰ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਉਦਮ (ਤੇ ਕਾਰਜ) 
ਹ[ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
[| (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਦੀ ਆਪ) ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
[ (ਮਨੁੱਖ) ਕਉਣ ਹੈ (ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕੇ ਭਾਵ ਉਹ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ) ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੂ 
[ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਕੀੜੀ ਵੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਿਤ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਹੈ. ਕਿਤਨੀ ਕੁ 
| ਵਰਣਨ (ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ)। (ਬਸ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। ੍ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਦਰ ਮਾਣ ਬਖਸਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਜਪ, ਤਪ, ਧਿਆਨ (ਆਦਿ 
| ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕੀਤਾ) ਉਸ ਨੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦਾਨ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਭਗਤ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ 
ਭੂ ਪਰਵਾਣ (ਕਬੂਲ) ਹੋਇਆ।੩। ॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਧ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਮਨੁੱਖ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਥੇ ਹੀ) ਸਹਜ 
: (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖਾਂ (ਅਤੇ) ਆਸਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੀ 
][ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ (ਜਹਾਂ ਦਾ) ਭਰੋਸਾ (ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ) ਦਿਤਾ ਹੈ. ਓਹੀ (ਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਬਣੇ 

ਹਨ।8।2੧੮। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੮ ੧੬੫ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ ਪਾਪ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਸਾਰਾ 
| ਸੰਸਾਰ ਉਸਦਾ ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲਾ ਪਨਿਹਾਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਕੀੜੀ ਸਾਰੇ 1 
| ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿਤ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 1 
੍ ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਹਿ ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ ਭਸਮ ਕਰੈ ਲਸਕਰ ਕੋਟਿ ਲਾਖੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੪ ਭੂ 
ਬਸ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਦੀ:- 

ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਿਸ੍ਹਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥ 

ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਤਿਸੁ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਿੰਨਾ ੨੮੫ 


॥ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਕਾਹੂ ਲੋਗ ॥ ਜੋ ਕਮਾਵਨੁ, ਸੋਈ ਭੂ 
][ ਭੋਗ ॥ ਆਪਨ ਕਰਮ, ਆਪੇ ਹੀ ਬੰਧ ॥ ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਮਾਇਆ ਧੰਧ ॥੧॥ ੍ 
| ਐਸੀ ਜਾਨੀ ਸੰਤ ਜਨੀ ॥ ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ 
॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਕਲਤੁ. ਮਿਥਿਆ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਹੈਵਰ ਰੈਵਰ ਚਾਲਨਹਾਰ ॥ ਰਾਜ ] 

ਰੰਗ ਰੂਪ ਸਭਿ ਕੂਰ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਹੋਇ ਜਾਸੀ ਧੂਰ ॥ ੨ ॥ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਭੂ 
| ਬਾਦਿ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਸੰਗਿ ਨਾਹੀ ਰੇ, ਸਗਲ ਪਸਾਰੀ ॥ ਸੋਗ ਹਰਖ ਮਹਿ ਦੇਹ ॥ੂ 
| ਬਿਰਧਾਨੀ ॥ ਸਾਕਤ, ਇਵ ਹੀ ਕਰਤ ਬਿਹਾਨੀ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ] 
|| ਅੰਮਿ੍‌ਤ. ਕਲਿ ਮਾਹਿ ॥ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨਾ ਸਾਧੂ ਪਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਗੋਵਿਦੁ ] 
][ ਜਿਸੁ ਤੂਠਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ, ਤਿਨ ਹੀ ਡੀਠਾ ॥੪॥੮॥੧੯। 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ। ਕਮਾਵਨੁ-ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੋਗ-ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਬੰਧ-ਬੰਧਨ ਰੂਪ। ਛੂ 
ਭ[ ਆਵਨ ਜਾਵਨ-ਆਵਾ ਗਉਣ। ਧੰਧ-ਧੰਧੇ। ਸੰਤ ਜਨੀ-ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ। ਕਲਤੁ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠ, ਨਾਸੁਵੰਤ। ਭੂ 
ਹ[ ਬਿਸਥਾਰ-ਖਿਲਾਰਾ। ਹੈਵਰ-ਘੋੜੇ। ਰੈਵਰ-ਹਾਥੀ। ਚਾਲਨਹਾਰ-ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਕੂਰ-ਕੂੜ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਧੂਰ-ਮਿੱਟੀ। ਭੂ 
|| ਤਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ। ਬਾਦਿ-ਵਿਅਰਥ। ਅਹੰਕਾਰੀ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਸਗਲ ਪਸਾਰੀ-ਸਾਰੇ ਖਿਲਾਰੇ। ਸੋਗ:ਚਿੰਤਾ, ਭੂ 
| ਗਮ। ਹਰਖਖ਼ੁਸ਼ੀ। ਬਿਰਧਾਨੀ-ਬਿਰਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਕਤ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ। ਇਵ ਹੀ-ਇਸੇ 1 
][ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ, ਬਿਹਾਨੀ-ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ। ਨਿਧਾਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਾਹਿ-ਪਾਸ। ਤੂਠਾ-ਤੁੱਠਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਭੂ 
] ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਮਈਆ-ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਰਾਮ। ਹ[ 


ਹ 


੧੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਦ੮੮ ਸੀ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਜੋ (ਕਰਮ) 

ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਉਸੇ (ਕਰਮ) ਦਾ ਹੀ (ਫਲ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ (ਕੀਤੇ) ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਆਪੇ ਭੂ 

ਹੀ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੇ ਹੀ ਆਉਣ ਜਾਣ (ਜੰਮਣ ਮਰਣ) ਦੇ ਕਾਰਨ ਹਨ।੧1 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ (ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝੀ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ 
ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਰੀਰ, ਦੌਲਤ, ਇਸਤ੍ਰੀ (ਸਭ) ਝੂਠਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। ਘੋੜੇ (ਤੇ) ਹਾਥੀ (ਸਭ) ਚਲਣ 
ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ) ਹਨ। ਰਾਜ ਦਾ ਰੰਗ, (ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਸਭ ਕੂੜੇ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹਨ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ 
(ਸਮਗਰੀ) ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਵਿਅਰਥ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈਂ! ਖਿਲਰੀ 
ਹੋਈ ਸਾਰੀ (ਸਮਗਰੀ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਮੁੱਸ਼ੀ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਦੇਹੀ ਬਿਰਧ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਕਤ (ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ) ਦੀ (ਉਮਰ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ) ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਮਰ (ਪਦਾਰਥ) ਹੈ। ਇਹ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬੰ 
ਰੂਪ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਗੁਰ- ] 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੪।੮।੧੯। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਉਤੇ ਦੋਸ਼ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਜੋ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਉਹ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਓਹ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਫਲ 
ਹਨ:- 

ਆਪਨ ਕਰਮ ਆਪੇ ਹੀ ਬੰਧ ॥ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੰਧਨ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ, ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ ਬੇੜੀਆਂ ਤੇ ਸੰਗਲ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਹਨ ਸਭ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਗ਼ਮੀ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਰੋਂਦਾ ਤੇ ਹਸਦਾ 
ਹੋਇਆ ਬੁਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਸਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਭੂ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਭੂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। (8 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਪੰਚ ਸਬਦ, ਤਹ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥ ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ, ]ੂ 
ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ ॥ ਕੇਲ ਕਰਹਿ, ਸੰਤ ਹਰਿਲੋਗ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੮ ੧੯੭ 


ਨਿਰਜੋਗ ॥ ੧ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਭਵਨ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਬੈਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, 
ਤਹ ਰੋਗ ਸੋਗ ਨਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਉਹਾ, ਸਿਮਰਹਿ ਕੇਵਲ 
ਨਾਮੁ । ਬਿਰਲੇ ਪਾਵਹਿ ਓਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ, ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੁ ।। 
ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ, ਬੇਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥ ਡਿਗਿ ਨ ਡੋਲੈ, ਕਤਹੂ ਨ ਧਾਵੈ ॥ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕੋ ਇਹੁ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ।। ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਮੋਹ ਨ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ॥ ਸੁੰਨ 
ਸਮਾਧਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲ ॥੩॥। ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ, ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ, 
ਆਪੇ ਪਾਸਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਅੰਤਰਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੁਆਦੁ ॥ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ, ਨਾਨਕ 
ਬਿਸਮਾਦੁ ।॥੪੯॥੨੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਹ. ਕਰਹਿੰ_ਗਾਵਹਿੰ. ਨਹੀਂ, ਸਿਮਰਹਿੰ, ਪਾਵਹਿਂ। 

ਪਾਠ ਭੇਦ- ਆਮ ਛਾਪੇ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਡਿਗਿ ਨ ਡੋਲੈ ਕਤਹੂ ਨ ਧਾਵੈ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ 
ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਡਿਗਿ ਨ ਡੋਲੈ ਕਤਹੂ ਧਾਵੈ' ਹੈ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 

ਨੋਟ- ਅਰਥ ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਨਾਲ ਇਕੋ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (੧) (ਓਹ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ 
ਜਾਵੇ, ਨਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ ਨਾ ਡੋਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। 

(੨) (ਉਹ) ਡਿਗ ਕੇ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਨਾ (ਉਸਦਾ ਮਨ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਚ ਸਬਦ-ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ ਸੂਖਮ ਸ਼ਬਦ। ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਵੱਜ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਬਿਸਮਾਦ-ਅਸਚਰਜ ਅਵਸਥਾ। ਕੇਲ-(ਅਨੰਦਮਈ) ਕੌਤਕ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਜੋਗ- ਭੂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਭਵਨ-ਘਰ, ਅਸਥਾਨ। ਬੈਸਿ-ਬੈਠ ਕੇ। ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋਗ-ਗ਼ਮ। ਊਹਾ-ਉਥੇ (ਉ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਸਿਮਰਹਿ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਬਿਰਲੇ-ਵਿਰਲੇ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ। ਭਾਉਂ- 
ਪ੍ਰੇਮ ਨਿਹਚਲ-ਨਾ ਚਲਣ ਵਾਲਾ. ਪੱਕਾ। ਥੇ ਸੁਮਾਰੁ-ਸ਼ੁਮਾਰ, ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਡਿਗਿ ਨ ਡੋਲੈ-ਭਾਵ 
ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਤਹੂ ਧਾਵੈ-ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਜਾਵੇ। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਮਾਧੀ। ਪਾਰਾਵਾਰੁ- 
ਪਾਰ ਤੋਂ ਉਰਾਰ। ਗੁਪਤ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਾਸਾਰੁ-ਪ੍ਰਗਟ। . ਭੂ 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਥਾਂ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਪੰਚ-ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਨਾਦ ਹੋ_ ਭੂ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਥੇ) ਅਨਹਦ (ਸੁਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ) ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ (ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਸ) ਅਚਰਜ ਤੇ ਵਿਸਮਾਦ 
(ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। (ਉਥੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੰਤ ਲੋਗ (ਅਸਚਰਜ) ਕੌਤਕ (ਖੇਡਾਂ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਭ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। ਹੂ 


ਉਡ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੮ 


(ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਆਤਮਿਕ) ਅਡੋਲਤਾ (ਅਤੇ) ਸੁਖ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। (ਜਿਥੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ | 
ਬੈਠ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਰੋਗ, ਗ਼ਮ. (ਅਤੇ) ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦਾ (ਨਾਮੋ-ਨਿਸ਼ਾਨ) ਨਹੀਂ 
( ਹੁੰਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
[ ਉਥੇ (ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸੰਤ ਲੋਕ) ਕੇਵਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਲਾਮ ਹੀ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਵਿਰਲੇ (ਪੁਰਸ) ਭੂ 
॥ ਹੀ ਉਹ ਬਿਸਰਾਮ (ਟਿਕਾਉ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਥੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ (ਛਕਣ ਲਈ 
]ਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਰਬੀ) ਕੀਰਤਨ ਦਾ (ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਸੰਤਾਂ ਦਾ) ਆਸਣ ਨਿਹਚਲ (ਅਡੋਲ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ) ਸ਼ੁਮਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ)।੨। ਰ੍ 

(ਉਹ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜਿਆਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਕਦੇ ਵੀ) ਡਿਗਦਾ ਤੇ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 1 
[ ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਕਿਸੇ (ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ) ਵਲ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ) ਤ 
੍ ਇਹ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਥੇ) ਨਾ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਜਾਂ ਡਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਮੋਹ 
][ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜਾਲ (ਵਿਛਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਉਥੇ) ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਕਿਰਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਭ[ ਹੈ)੩। 
][ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਕੋਈ) ਉਰਾਰ ਪਾਰ (ਜਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਪਤ (ਨਿਰਗੁਣ 
|[ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਰਗੁਣ (ਪ੍ਰਗਟ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਭੂ 
][ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ (ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਸੁਆਦ (ਆਇਆ ਹੈ. ਓਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 


[[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰਸ ਦਾ ਸੁਆਦ) ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਹੂ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੪।੯।੨੦। 1 


] ਸਤਿਸੰਗ, ਪੂਰਨ ਸਹਜ. ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਭਵਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ]ੂ 
ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਰਾ ਆਉਂਦਾ ਰੈ 
| ਹੈ. ਉਹ 'ਗੁੰਗੇ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ' ਵਾਲਾ ਸੁਆਦ ਹੈ। | 
॥ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਚ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਸ ਤਾਰ, ਚੰਮ, ਧਾਤ, ਘੜੇ, 
[| ਫੂਕ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ-ਰਸੀਆਂ ਦੀ ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਤਸਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਭੂ 
][ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੂਖਮ ਸੁਬਦ ਹਨ। 'ਅਨਹਦ' ਵੀ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀ, ਭੂ 
| ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਵਾਜੇ ਪੰਚ ਸਬਦ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਸਭਾਰੈ._..' ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਵਿਆਖਿਆ ਭੂ 
| ਪੜੋ ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਦਾ ਭਵਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਭੂ 
[1 ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਪੰਚ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕੋ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਭੂ 
ਹੂ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਸੁਆਦ ਓਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਖਿਆਲੀ ਪੁਲਾਉ ਹਨ। ॥ 


ਲੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੮ ੧੯੯ 


ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਮਾਧੀ ਦਾ ਸਥਾਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਭੂ 

ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਅਨੰਦ ਭਵਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹ ਕਹੀਐ ਕਾਹਿ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥ [ਿੰਨਾ ੩੨੫ 
ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਹਿ ਅਨੰਦ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੭੯ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਚਿਤਿ ਆਇਆ ।। 
ਸੰਗਤਿ ਕਰਤ, ਸੰਤੋਖੁ ਮਨਿ ਪਾਇਆ ॥ ਸੰਤਹ ਚਰਨ, ਮਾਥਾ ਮੇਰੋ ਪਉਤ ॥ 
ਅਨਿਕ ਬਾਰ, ਸੰਤਹ ਡੰਡਉਤ ॥੧॥ ਇਹੁ ਮਨੁ, ਸੰਤਨ ਕੈ ਬਲਿਰੀ । ਜਾ ਕੀ 
ਓਟ ਗਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਰਾਖੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸੰਤਹ ਚਰਣ, 
ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ।। ਸੰਤਹ ਦਰਸੁ, ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾ ।। ਸੰਤਹ ਕੀ ਮੇਰੈ ਮਨਿ 
ਆਸ ॥ ਸੰਤ, ਹਮਾਰੀ ਨਿਰਮਲ ਰਾਸਿ ।੨।। ਸੰਤ, ਹਮਾਰਾ ਰਾਖਿਆ ਪੜਦਾ ॥ ਭੂ 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਮੋਹਿ ਕਬਹੂ ਨ ਕੜਦਾ । ਸੰਤਹ ਸੰਗੁ ਦੀਆ ਕਿਰਪਾਲ ॥। ਸੰਤ ਭੂ 
ਸਹਾਈ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥੩।। ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਰਗਾਸੁ ।। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ] 
ਅਪਾਰ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ । ਨਾਨਕ, ਸੰਤਹ ਦੇਖਿ ਭ 


ਨਿਹਾਲ ।।੪।।੧੦॥੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਤਹ, ਪੀਵਾਂ, ਜੀਵਾਂ। ਫੁਟਕਲ- ਕੜ੍ਹਦਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ। ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ। ਸੰਤਹ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ। ਪਉਤ-ਪਿਆ ਹੈ। ਡੰਡਉਤ- 
॥ ਨਮਸਕਾਰ। ਜਾਕੀ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਧੋਇ ਧੋਇ-ਧੋ ਧੋ ਕੇ। ਪੀਵਾ-ਮੈਂ 
( ਪੀਵਾਂ। ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ। ਜੀਵਾ-ਮੈਂ ਜੀਵਾਂ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ। ਪੜਦਾ-ਇਜ਼ਤ। ਨ ਕੜਦਾ-ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
| ਸੰਗੁ-ਸਾਧ ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਗ। ਗੁਣਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ (ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ)। ੍ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੈ (ਭਾਈ! ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ) ਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਭੂ 
| (ਵਸਿਆ) ਹੈ। (ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਦਿਆਂ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਮੇਰਾ ਮੱਥਾ ਸੰਤ (ਜਨਾਂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ (ਸਾਡੀ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੧। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜਨ ਨਾਲ (ਮੈਂ ਭੂ 
॥ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਰਖ ਲਿਆ 
 ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


੨੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮੯ 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਸ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਸੰਤ ਸਾਡੀ ਨਿਰਮਲ (ਗੁਣਾ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ 
ਹਨ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਪੜਦਾ ਢਕ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਕਦੇ ਵੀ ਚਿੰਤਾ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਕਿਰਪਾਲੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਹੀ ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ। ਦਇਆਲੂ ਸੰਤ (ਆਪ ਹੀ 
ਸਾਡੇ) ਸਹਾਈ ਹੋਏ ਹਨ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀ) ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ, ਮਤਿ ਵਿਚ, ਬੁਧਿ ਵਿਚ, (ਆਤਮਿਕ) 
ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਡੂੰਘਾ, ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ 
1 ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ 


ਗਏ ਹਾਂ।੪।੧੦।੨੧। 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰਨ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੈ? ਜਿਸ ਦੇ 
ਮਿਲਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ, ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੁਕ ਜਾਵੇ, ਸੰਤੋਖ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਉਹ ਸਚਾ ਸਾਧੂ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਹੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਭੂ 
| 'ਨਾਨਕ ਸੰਤਹ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ' ਤੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਖਉਤੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜੇ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ 
][ ਸਮਾਰਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁਬਦ ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਸਬਦ ਪੜ੍ਹਨੇ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਭੂ 
][ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬਣਾ ਕੇ ਚੋਣਵੇਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਭੂ 
][ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪੱਠੇ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
| ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਹੀ ਲੈ ਡੁੱਬਦੀ ਹੈ। ਰਿ 


[| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਨ, ਗ੍ਰਿਹ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ॥ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ 

][ ਨ. ਬਿਖੈ ਜੰਜਾਲੁ ॥ ਇਸਟ ਮੀਤ, ਜਾਣੁ ਸਭ ਛਲੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਸੰਗਿ 
| ਤੇਰੈ ਚਲੈ ॥੧॥ ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਣ ਗਾਇ ਲੇ ਮੀਤਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਤੇਰੀ ਲਾਜ ਭੂ 
| ਰਹੈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਜਮੁ ਕਛੁ ਨ ਕਹੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ, ਸਗਲ 

][ ਨਿਰਾਰਥ ਕਾਮ ॥ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਮਾਟੀ ਦਾਮ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਾਪਿ, ਮਨ ਭੂ 
| ਸੁਖਾ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ, ਤੇਰੋ ਊਜਲ ਮੁਖਾ ॥੨॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕੇ, ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ॥ | 
[ ਕਿਨਹੀ ਨ ਕੀਏ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਪੂਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥। ਤਾ ਊ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੯ ੨੦੧ 


ਕੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਭਗਤਨ ਕੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਸੰਤੀ ਜੀਤਾ ਭੂ 


॥ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੈ 
ਕੁਰਬਾਣੁ ।8।।੧੧।।੨੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਇਨਾਂ, ਦਾਂਮ, ਈਹਾਂ, ਉਹਾਂ, ਸੰਤੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ:ਕਾਜਿ-ਕੰਮ ਵਿਚ। ਗ੍ਿਹ-ਘਰ, ਮਕਾਨ। ਬਿਖੈ ਜੰਜਾਲੁ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਗੜਾ ਝਗੜਾ। 
ਇਸਟ-ਪਿਆਗੇ। ਜਾਣ-ਤੂੰ ਸਮਝ ਲੈ। ਛਲੈ-ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਲਾਜੁ-ਪਤਿ, ਇਜ਼ਤ। ਨਿਰਾਰਥ-ਵਿਅਰਥ 
ਜੁਪਾ-ਚਾਂਦੀ। ਮਾਟੀ-ਮਿਟੀ (ਸਮਾਨ)। ਦਾਮ-ਦਮੜੇ. ਰੁਪਏ। ਮੁਖਾ-ਮੂੰਹ। ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਸੰਤੀ-ਸੰਤਾਂ ਨੇ। ਜੀਤਾ- 
ਜਿਤਿਆ ਹੈ। ਪਰਵਾਣੁ-ਕਬੂਲ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਘਰ, ਰਾਜ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਤੇਰੇ (ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 


ਆਉਣੇ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਗੜੇ ਝਗੜੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣੇ। (ਜਿਤਨੇ) ਪਿਆਰੇ ਸਿੱਤਰ ਹਨ (ਤੂੰ) ਰ੍ 


ਜਾਣ ਲੈ ਕਿ (ਇਹ) ਸਭ ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੀ) ਹਨ। (ਇਕ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੇਰੇ 
'ਨਾਲ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਚਲੇਗਾ।੧। 

ਹੇ ਸਿੱਤਰ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਲੈ. ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਤੇਰੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 
ਇਜ਼ਤ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਮ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ (ਕੀਤੇ) ਕੰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, 
੬ ਕਪਤੇ (ਰੁਪਏ. ਸਭ) ਮਿੱਟੀ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹਨ)। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਜਪ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ 


ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਮੂੰਹ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੈਥੋ) ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ (ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਲਈ ਧੰਧੇ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥਂਕ ਗਏ (ਪਰ) ਕਿਸੇ 


(ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝੀ)। (ਜੋ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਤੂ 


1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਪਿਆਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ (ਦਿਲੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਸੰਤ (ਜਨਾਂ ਨੇ) ਆਪਣਾ) ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ [] 
ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ (ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ 
| ਨਾਨਕ ਉਸ (ਸੰਤ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੧।੨੨। 


[ 


੨੦੩ ਸਰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੮੯ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਗਾਉਣ 
ਭ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਕਮਾਉਣ ਕਮਾਉਣ ਤੇ ਲਕ ਬੱਧੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਚ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਆਈ ਕਿ ਸੋਨਾ 
ਡ ਚਾਂਦੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸ ਅਰਥ? ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਪਲੇ 
ਬੰਨ੍ਹ ਲਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ਼ ਉਜਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਜਾਪਿ ਮਨ ਸੁਖਾ ॥ ਈਹਾ ਊਹਾ ਤੇਰੇ ਊਜਲ ਮੁਖਾ ॥ 
ਭਾਈ ਮਿੱਤਰ ਸਭ ਛੱਡ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ ਜਾਣ 
ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵੱਡੇ ਵਡੇਰੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ 
ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥੈਂਕ ਗਏ, ਪਰ ਓਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ, ਅਧੂਰੇ ਹੀ ਛੱਡ ਗਏ। ਇਸ 
ਲਈ ਲੋੜ ਹੈ ਨਿਰਾਰਥਕ ਕੰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖੀ ਜਾਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਜਨਮ-ਪਦਾਰਥ ਜਿਤ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿੰਚਹਿ ਦਰਬੁ. ਦੇਹਿ ਦੁਖੁ ਲੋਗ ॥ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਨ 
ਅਵਰਾ ਜੋਗ ।। ਕਰਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਹੋਇ ਵਰਤਹਿ ਅੰਧ ॥ ਜਮ ਕੀ ਜੇਵੜੀ, ਤੂ ਆਰੀ 
ਬੰਧ ॥੧॥ ਛਾਡਿ ਵਿਡਾਣੀ ਤਾਤਿ, ਮੂੜੇ। ਈਹਾ ਬਸਨਾ ਰਾਤਿ, ਮੂੜੇ ॥ ਮਾਇਆ ਕੇ 
ਮਾਤੇ, ਤੈ ਉਠਿ ਚਲਨਾ ॥ ਰਾਚਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸੰਗਿ ਸੁਪਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਬਾਲ 
ਬਿਵਸਥਾ, ਬਾਰਿਕੁ ਅੰਧ ॥ ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ, ਲਾਗਾ ਦੁਰਰਧਿ ॥। ਤ੍ਰਿਤੀਅ- ਬਿਵਸਥਾ, 
ਸਿੰਚੇ ਮਾਇ ॥ ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ, ਛੋਡਿ ਚਲਿਓ ਪਛੁਤਾਇ ॥੨॥। ਚਿਰੰਕਾਲ, ਪਾਈ 
ਦਰਲਭ ਦੇਹ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੀ, ਹੋਈ ਖੇਹ ॥ ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਤੇ ਬੁਰੀ ॥ ਤਿਸਹਿ 
॥ ਨ ਬੂਝੈ, ਜਿਨਿ ਏਹ ਸਿਰੀ ॥੩॥ ਸੁਣਿ ਕਰਤਾਰ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ॥ ਦੀਨ 
ਦਇਆਲ, ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਤੁਮਹਿ ਛਡਾਵਹੁ, ਛੁਟਕਹਿ ਬੰਧ ॥ ਬਖਸਿ 
ਮਿਲਾਵਹੁ, ਨਾਨਕ ਜਗ ਅੰਧ ॥੪॥੧੨॥੨੩। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿੰਚਹਿ-ਇਕਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਰਬੁ-ਧਨ. ਦੌਲਤ। ਦੇਹਿ-ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਅਵਰਾ ਜੋਗ- 
ਹੋਰਨਾ ਜੋਰ ਵਰਤਹਿ-ਵਰਤਦਾ ਹੈਂ। ਅੰਧੁ-ਅੰਨ੍ਹਾ। ਜੇਵਰੀ-ਰੌਂਸੀ. ਫਾਹੀ। ਆਗੈ-ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਬੰਧ-ਬੇਂਝ 
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ਜਾਵੇਗਾ। ਵਿਡਾਣੀ-ਬਿਗਾਨੀ। ਮੂੜੇ-ਹੇ ਮੂਰਖਾਂ। ਤਾਤਿ-ਈਰਖਾ, ਸਾੜਾ। ਈਹਾ-ਇਥੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਮਾਤੇ- 

ਭਉ ਮੱਤੇ ਹੋ। ਰਾਚਿ ਰਹਿਓ-ਤੂੰ ਰਚ-ਮਿਚ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਬਿਵਸਥਾ-ਉਮਰ। ਅੰਧ-ਅਗਿਆਨਤਾ, ਬੇ-ਸਮਝੀ। ਭਰਿ ਭੂ 
ਜੋਬਨਿ-ਭਰੀ ਜੁਆਨੀ ਦੀ (ਉਮਰ) ਵਿਚ। ਦੁਰਗੰਧ-ਮਾੜੀ ਵਾਸੁਨਾ। ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ। ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਬਿਵਸਥਾ- 

ਤੀਜੀ ਅਵਸਥਾ, ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਮਗਰੋਂ। ਸਿੰਚੇ ਮਾਇਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ-ਬੁੱਢਾ ਹੋ 

ਊ ਗਿਆ। ਚਿਰੰਕਾਲ-ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਕੇ। ਦੁਰਲਭ-ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ। ਦੇਹ-ਸਰੀਗ। ਵਿਹੂਣੀ-ਸਖਣੀ। ਖੇਹ- 

ਸੁਆਰ। ਪਸੂ-ਪਸ਼ੂ. ਮਾਲ ਡੰਗਰ। ਪਰੇਤ-ਭੂਤ ਪ੍ਰੇਤ। ਮੁਗਧ ਤੇ-ਮੂਰਖ ਨਾਲੋਂ ਵੀ। ਬੁਰੀ-ਭੈੜੀ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ 

(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ)। ਸਿਰੀ-ਸਿਰਜੀ, ਬਣਾਈ। ਤੁਮਹਿ ਛਡਾਵਹੁ-ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਛੁੜਾਉ। ਛੁਟਕਹਿ-ਛੁਟਦੇ ਹਨ। ਬੰਧ- 


( ਬੰਧਨ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਲੋਕਾਂ ਨੁੰ ਦੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। (ਪਰ ਮਰਨ 
। ਪਿਛੋਂ ਇਹ ਧਨ) ਤੇਰੇ (ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ, ਹੋਰਨਾ ਜੋਗਾ (ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ)। ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਭੂ 
| ਤੂੰ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਕੇ (ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ) ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਤੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਨਾਲ ਭੂ 
]॥ ਬੰਨ੍ਹਿਆਂ ਜਾਵੇਂਗਾ।੧। [1 
[| ਹੇ ਮੂਰਖ! (ਤੂੰ) ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਛਡ ਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਥੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ) ਰਾਤ 
] (ਭਰ ਹੀ) ਵਸਣਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਨਸੇ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਹੋਏ ਮੂਰਖ ਜੀਵ! ਤੂੰ (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਚੋਂ ਛੇਤੀ ਹੀ) 
॥ ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਤੂੰ) ਸੁਪਨੇ ਨਾਲ (ਹੀ ਆਪਣਾ ਦਿਲ) ਪਰਚਾਅ ਰਿਹਾ 
( ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਬਾਲ ਉਮਰ ਵਿਚ (ਜੀਵ) ਬੇ-ਸਮਝ ਬਾਲਕ ਦੀ (ਨਿਆਈਂ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ)। ਭਰ- ਭੂ 
[ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮਾੜੀ ਵਾਸੁਨਾ ਵਿਚ ਲੰਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੀਜੀ ਅਵਸਥਾ (ਅਧਖੜ ਉਮਰ) ਭੂ 
[ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਕੇ ਬੁਢਾ ਹੋ ਗਿਆ। (ਅੰਤ) ਪਸਚਾਤਾਪ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਇਥੇ ਹੀ) ਛੋੜ ਕੇ ਭੂ 
][ (ਪਰਲੋਕ ਵਲ) ਚਲ ਪਿਆ।੨। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ! ਤੂੰ) ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਪਿਛੋਂ ਔਖੀ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ? (ਪਰ) ਨਾਮ- ਭੂ 
| ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ) ਮਿਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਚਲੀ ਗਈ) ਹੈ। (ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀ ਦੇਹੀ) ਭੂ 
[ ਪਸ਼ੂਆਂ ਪਰੇਤਾਂ ਦੀ (ਦੇਹੀ) ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜੀ ਹੈ, (ਜੇਕਰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਭੂ 
[| ਨਹੀ) ਪਾਂਦੀ, ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਇਹ (ਦੇਹੀ) ਸਿਰਜੀ (ਬਣਾਈ) ਹੈ।੩। ॥ 
॥ ਹੋ ਕਰਤਾਗ! ਹੇ ਗੋਵਿੰਦ! ਹੇ ਗੋਪਾਲ! ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ! ਹੇ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲੂ| ਭੂ 
| (੧) ਤੁਸੀਂ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਛੁੜਾਉ (ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਡੇ) ਬੰਧਨ ਛੁਟ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀਭ 
| ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਗਤ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਭੂ 
[ (ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ।੪।੧੨।੨੩। ਰਿ 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਰੁਚੀ ਬਣ ਚੁਕੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ 
ਨੂੰ ਤੰਗ ਕਰਕੇ. ਡਾਕੇ ਮਾਰ ਕੇ. ਕਤਲ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਰ ਇਸ ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਜੀਵਨ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਲਈ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਿਸ ਧਨ ਦੀ ਖ੍ਰਾਤਰ ਪਾਪ ਕਰਦਾ 
੬ ਹੈ, ਉਹ ਧਨ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ“ ਚਲਦਾ। ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਚੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਇਹ ਦੁਰਲਭ 
ਉ ਦੇਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲੀ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ 
[ ਅਜਾਈਂ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਇਆਵੀ ਧੰਧ ਅੰਧ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ ਬਨਾਈ ਕਾਛਿ ॥ ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ ਰਹਿਓ 
ਇਆਨਾ ਰਾਚਿ ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ ਨਿਤ ਸਾਰਿ ਸਮਾਰੈ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ, ਉਠਿ ਸਿਧਾਰੈ 
॥੧॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਸਭੁ ਝੂਠੁ ਪਰਾਨੀ ॥ ਗੋਵਿਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਤੇ 
॥ ਸਭਿ ਮਾਇਆ ਮੂਠੁ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੀਰਥ ਨਾਇ, ਨ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲੁ ॥ 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਭਿ. ਹਉਮੈ ਫੈਲੁ ॥ ਲੋਕ ਪਚਾਰੈ, ਗਤਿ ਨਹੀ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣੇ, 
ਚਲਸਹਿ ਰੋਇ ॥੨॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਨ ਟੂਟਸਿ ਪਟਲ ॥ ਸੋਧੇ, ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ 
ਸਗਲ ॥ ਸੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਜਪਾਏ ॥ ਸਗਲ ਫਲਾ, ਸੇ ਸੂਖਿ ਸਮਾਏ 
॥੩॥ ਰਾਖਨਹਾਰੇ ਰਾਖਹੁ ਆਪਿ ॥ ਸਗਲ ਸੁਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥਿ ॥ ਜਿਤੁ 
ਲਾਵਹਿ, ਤਿਤੁ ਲਾਗਹ ਸੁਆਮੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ।੪॥੧੩॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸਾਵਧਾਨੀ- 'ਸਗਲ ਫਲਾ' ਤੇ 'ਸਗਲ ਸੁਖਾ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ। ਫਲਾਂ ਤੇ ਸੁਖਾਂ 
ਉ ਅਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹੋਣਰੇ। 'ਨਾਇ' ਦਾ ਉਚਾਰ 'ਨ੍ਹਾਇ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ-ਸੰਜੋਗ ਬਣਾ ਕੇ। ਕਾਛਿ-ਕੱਛ (ਮਾਪ) ਕੇ. ਵਿਉਂਤ ਕੇ। ਰਾਚਿ-ਪਰਚ ਰਿਹਾ 
॥ ਹੈ. ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੈ-ਖੁਬਰ ਲੈ ਕੇ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ। ਅਵਰ ਸੰਗਿ-ਹੋਰਾਂ ਨਾਲ। ਮੂਠੁ-ਠੱਗਿਆ 
ਹੋਇਆ। ਪਰਾਨੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਨਾਇ-ਨਹਾ ਕੇ। ਨ ਉਤਰਸਿ-ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਫੈਲੁ-ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ। ਪਚਾਰੇ- 
ਪਰਚਾਵੇ ਨਾਲ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ। ਬਿਹੂਣੇ-ਖਾਲੀ। ਚਲਸਹਿ-ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਰੋਇ-ਰੋ ਕੇ। ਨ ਟੂਟਸਿ-ਨਹੀਂ ਟੁਟਦੇ। 
| ਪਟਲ-ਪੜਦਾ। ਸੋਧੇ-ਸੋਧ ਲਏ ਹਨ। ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ-ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ। ਸਗਲ ਫਲਾ-ਸਾਰੇ ਫਲ। ਸੂਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਗਲ 
ਇ ਸੁਖਾ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ। ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਲਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਤੁ-ਉਸ ਪਾਸੇ। ਲਾਗਹ-ਅਸੀਂ ਲਗਦੇ ਹਾਂ। 
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ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ, ਵਿਉਂਤ ਕੇ (ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪੋਸ਼ਾਕ) ਬਣਾਈ ਹੈ. ਉਸ 
(ਸਰੀਰ) ਨਾਲ ਹੀ (ਇਹ) ਬੇ-ਸਮਝ (ਜੀਵ) ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੀ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਾਲਣ 
ਪੋਸਣ ਕਰਦਾ (ਅਤੇ ਬਹੁਤ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰ (ਖਾਲੀ ਹੱਥ) ਉਠ ਕੇ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਪਾਲਿਆ ਸਰੀਰ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ ਝੂਠ (ਨਾਸੁਵੰਤ) ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ) 
ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਨਾਲ ਲਿਪਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ) ਠੱਗੇ ਗਏ ਹਨ।4ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਰਾਗ ਦਵੈਖ ਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ 
ਉਤਰਦੀ। (ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਸਭ ਹਉਮੈ ਦਾ ਫੈਲਾਉ (ਖਿਲਾਰਾ) ਹੈ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਚਾਉਣ ਨਾਲ ਬੂ 
ਆਤਮਿਕ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ (ਜੀਵ ਇਥੋਂ) ਰੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਚਲੇ 
ਜਾਣਗੇ।੨। | 

ਸਾਰੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਤੇ ਸਿਮਰਤੀਆਂ (ਆਦਿਕ ਗ੍ਰੰਥ) ਸੋਧ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ 
| ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਦਾ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ। ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪਰਭੂ) 
ਆਪ (ਨਾਮ) ਜਪਾਏ, ਉਹ (ਜੀਵ ਹੀ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਫਲ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ) ਓਹ ਸੁਖ 
[ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 
੍ ਹੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਸਕਦੇ ਹੋ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇਰੇ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ 
| ਉਸ ਪਾਸੇ (ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਅ) ਲਗਦੇ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸਾਹਿਬਾਂ ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ ਭੂ 
ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਮਿਹਰ ਕਰ)।੪।੧੩।੨੪। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪੋਸ਼ਾਕ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਇਆਣਾ ਜੀਵ ਬੂ 
| ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਦੇਹੀ ਦੀ ਸਜਾਵਟ ਤੇ ਭੂ 
ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਨਾਲ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣ। ਲੋਕ ਪਚਾਰੇ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ ਅਤੇ ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਾਇਆ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ। 
। ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਅੰਦਰ 
ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ. ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰ 
ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ, ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਜਾਨਾ ॥ ਮਨੁ ਅਸਮਝੁ, 
| ਸਾਧਸੰਗਿ ਪਤੀਆਨਾ ॥ ਡੋਲਨ ਤੇ ਚੂਕਾ, ਠਹਰਾਇਆ ॥। ਸਤਿ ਮਾਹਿ, ਲੇ ਸਤਿ 
ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ ਦੂਖੁ ਗਇਆ, ਸਭੁ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਨ ਭੂ 
[[ ਮਹਿ ਮਾਨੀ, ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕਾ ਸੰਗੁ ਭਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਗਲ ਪਵਿਤ੍ਰ, ਸਰਬ | 


੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੦ 


ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜੋ ਵਰਤਾਏ, ਸੋਈ ਭਲਾ ॥ ਜਹ ਰਾਖੈ ਸੋਈ ਮੁਕਤਿ ਥਾਨੁ ॥ ਜੋ 
ਜਪਾਏ, ਸੋਈ ਨਾਮੁ ॥੨॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ, ਜਹ ਸਾਧ ਪਗ ਧਰਹਿ॥। ਤਹ ਬੈਕੁੰਠੁ. 
ਜਹ ਨਾਮੁ ਉਚਰਹਿ। ਸਰਬ ਅਨੰਦ, ਜਬ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ਰਾਮ ਗੁਣਾ, ਨਿਤ ਭੂ 
ਨਿਤ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥੩॥ ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ ਬਿਆਪਿ ॥ ਦਇਆਲ ਭੂ 
ਪੁਰਖ, ਪਰਗਟ ਪਰਤਾਪ ॥ ਕਪਟ ਖੁਲਾਨੇ, ਭ੍ਰਮ ਨਾਠੇ ਦੂਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰ ] 
ਭੇਟੇ ਪੂਰੇ ॥੪॥੧੪॥੨੫॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿੰ. ਮਹਿੰ, ਮਹਾਂ, ਜਹੰ. ਧਰਹਿੰ, ਤਹੰ. ਉਚਰਹਿ। ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਨਾ-ਜਾਣਿਆ, ਸਮਝਿਆ। ਅਸਮਝੁ-ਅਜਾਣ। ਪਤੀਆਨਾ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਚੂਕਾ- ਭੂ 
ਹੱਟ ਗਿਆ। ਠਹਰਾਇਆ-ਟਿਕਾਇਆ। ਸਤਿ ਮਾਹਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ। ਸਤਿ-ਸਤ (ਰੂਪ) ਹੋ ਕੇ। ਭੂ 
ਮਾਨੀ-ੰਨੀ। ਮਹਾ ਪੁਰਖ-ਗੁਰੂ। ਮੁਕਤਿ ਥਾਨੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਸਥਾਨ। ਜਹ-ਜਿਥੇ ਪਗ ਧਰਹਿ-ਪੈਰ ਧਰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਤਹ-ਉਥੇ। ਬੈਕੁੰਠੁ-ਸਚ ਖੰਡ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪਰਗਟ-ਪਰਤੱਖ। ਪਰਤਾਪ-ਤੇਜ। ਕਪਟ- ਭੂ 
ਕਪਾਟ, ਦਰਵਾਜੇ। ਖੁਲਾਨੇ-ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ। ਨਾਸੇ-ਨੱਸ ਗਏ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ ਤ 
ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਖ ਸਮਝਿਆ। (ਜੋ) ਮਨ ਬੇ-ਸਮਝ ਸੀ (ਉਹ ਵੀ) 
ਸਾਧ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਤੀਜ ਗਿਆ। (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਹਟ ਗਿਆ. (ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ) ਟਿਕ ਗਿਆ। 
(ਉਹ) ਸਤ ਦਾ (ਉਪਦੇਸ) ਲੈ ਕੇ ਸਤਿ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਮਾਅ ਗਿਆ (ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ)।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਤੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। (ਉਸ ਨੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਆਗਿਆ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸਤ ਕਰਕੇ) ਮੰਨੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਹਾ ਪੁਰਖ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਊ 
ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਉਸ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਪਵਿੱਤਰ (ਤੇ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹਨ। ਜੋ ਕੁਝ (ਭੂ ] 
| ਆਪਣੀ ਖੇਡ) ਵਰਤਾ ਦੇਵੇ. ਓਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ. (ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਉਸ ਨੂੰ) 
| ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ) ਓਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਥਾਨ (ਸਚ ਖੰਡ ਹੈ)। (ਉਸ ਪਾਸੋ ਜੋ (ਗੁਰੂ) ਜਪਾਏ (ਉਸ ਲਈ) ਭੂ 
੬ ਓਹੀ ਨਾਮ ਹੈ।੨। | 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਥੇ ਸਾਧ (ਜਨ ਆਪਣੇ) ਚਰਨ ਧਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਮਾਨੋ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਭੂ 
(ਸਾਧੂ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਹੀ (ਮਾਨੋ) ਬੈਕੁੰਠ-ਧਾਮ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਭੂ 
(ਪਾਈਏ ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਭੂ 
੬ _ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।੩। । 
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(ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। (ਉਸ 
| ਦਇਆਲੂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਹੀ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਪਰਤੱਖ ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ, 
ਕਪਾਟ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ, (ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਅਤੇ ਰੋਗ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੪।੧੪।੨੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ 
 ਅਉਖੀ ਗਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ ਜਾਂ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ 
| ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਰਖਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਸੋਝੀ 
॥ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ 
[ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਉਹ ਸਭ ਭਲਾ ਹੀ ਭਲਾ ਹੈ। ਓਹ ਸਭ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹਨ ਅਤੇ 
|£ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਹੈ। ਬਸ ਜੇ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 

[| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਜਾਪ ਤਾਪ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਸੁਰ 
| ਗਿਆਨ ॥ ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਰੰਗ ਭੋਗ ਰਸੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ, ਨਿਮਖ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ॥੧॥ 
][ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਤਹਾਉ॥ ਸੂਰਬੀਰ 
| ਧੀਰਜ ਮਤਿ ਪੂਰਾ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਧੁਨਿ. ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਤਾ ਕੇ 
| ਪੂਰੇ ਕਾਮ ॥। ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥੨॥ ਸਗਲ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਅਰੋਗ ॥ 
 ਸਮਦਰਸੀ ਪੂਰਨ ਨਿਰਜੋਗ ॥ ਆਇ ਨ ਜਾਇ, ਡੋਲੈ ਕਤ ਨਾਹੀ ॥ ਜਾ ਕੈ. ਨਾਮੁ 
ਬਸੈ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੩॥। ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ, 
[[ ਉਤਰੈ ਚਿੰਦ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ. ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ॥ ਸੰਤਨ ਕੀ ਟਹਲ, ਸੰਤ ਕਾ 
ਕਾਮੁ ॥੪1੧੫॥੨੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਮਾਹੀ। ਫੁਟਕਲ- 'ਗੋਪਾਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਪਾਲ' ਕਰੋ ਜੀ। 

[| ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜਾਂ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ-(ਆ) ਟਿਕਦੇ ਹਨ। ਰਿਧਿ-ਰਿਧੀਆਂ (ਸ਼ਕਤੀਆਂ)। ਬੁਧਿ-ਬੁਧੀਆਂ। 
( ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀਆਂ (ਕਰਾਮਾਤਾਂ)। ਸੁਰ ਗਿਆਨ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਾਲਾ ਦਿਬ ਗਿਆਨ। ਰਸੈ-ਰੌਂਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਉ£ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਵਡਿਆਈ-ਮਹੱਤਤਾ। ਸੂਰਬੀਰ-ਸੂਰਮੇ, ਬਹਾਦਰ। ਧੀਰਜ ਮਤਿ-ਧੀਰਜ ਮਤਿ ਵਾਲਾ। 

੍ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਧੁਨਿ-ਸਹਿਜ ਸਮਾਧੀ ਦੀ ਲਗਨ ਨਾਲ। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ-ਬਹੁਤ ਗੰਭੀਰ। ਅਰੋਗ-ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ 

ਭਉ ਰਹਿਤ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਜੋਗ-ਨਿਰਲੇਪ। ਕਤ-ਕਿਤੇ ਵੀ, ਕਦੇ ਭੀ। ਮਨ ਮਾਹੀ-ਮਨ 
[ ਵਿਚ। ਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। 


ਕੰ" ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੭ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
[ ਹੈ ਸੁਤੇ ਹੀ ਕੋੜਾਂ ਜਪ. ਤਪ (ਉਥੇ ਆ) ਟਿਕਦੇ ਹਨ। ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ (ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆੰ) ਬੁਧੀਆਂ, ਊ 
ਦਿੱਥ ਗਿਆਨ (ਆਦਿ ਸਭ ਉਥੇ ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ) ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਰੰਗ, (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗਾਂ ਦਾ 
ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ (ਜੋ) ਮਹੱਤਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 
ਡ ਸਕਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡਾ ਬਹਾਦਰ ਧੀਰਜਵਾਨ 
(ਅਤੇ) ਪੂਰਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਹਿਜ-ਸਮਾਧੀ ਦੀ ਲਗਨ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਗੰਭੀਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਲਈ 
ਮੁਕਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੨। 
| (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਅਰੋਗਤਾ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
| ਉਹ) ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਭੂ 
ਇ ਹੈ ਓਹ ਕਦੇ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਡੋਲਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਇ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਕੰਮ (ਕਰਨਾ ਦਸਿਆ 


ਇ ਹੈ।੪1੧੫।੨੬। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅਬਵਾ ਵਿਸੇਸੁਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
| ਕੋੜਾਂ ਜਪ. ਤਪ. ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਹੋਰ ਸਾਧਨ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੰਸਾਰਕ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰ੍ 
ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ, ਭੂ 
ਸੂਰਬੀਰਤਾ ਵਾਲਾ, ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਨਾਮ ਵਸਣ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਭੂ 


ਇਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁ 
 ਦੱਤੀ ਹੈ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੍ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬੀਜ਼ ਮੰਤ੍ਰ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ ॥ ਆਰੀ ਮਿਲੀ ਰ੍ 
ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ॥੧॥ ੍ 
। ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਜਪਲਾ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸੈ, ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰਲਾ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਧਿਆਇ ਮਨ ਅਟਲ ॥ ਤਾ ਛੂਟਹਿ ਮਾਇਆ ਕੇ 


[ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੧ ੨੦੯ ਛੂ 


|| ਪਟਲ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਉ ॥ ਤਾ ਤੇਰਾ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਜੀਉ 
[ ॥੨॥ ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਧਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ, ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ॥ ਸੋ 

ਹਰਿ ਭਜਨੁ. ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਪੈ, ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥੩॥ ਛੋਡਿ 
][ ਸਿਆਣਪ, ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਮਨ. ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਵੈ, ਜਾਇ ਨ ਕਾਈ ॥ ਦਇਆ 
 ਧ਼ਾਰੀ ਰੋਵਿਦ ਗੁਸਾਈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ॥੪॥੧੬॥੨੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਲੋਟ- 'ਗੋਸਾਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਇਥੇ ਔਕੜ ਸਹਿਤ 'ਗੁਸਾਈਂ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ-ਉਹ ਮੰਤ੍ਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਮੰਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੋਵੇ। 

ਆਵ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ)। ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰ। ਥਾਉ-ਥਾਂ,ਟਿਕਾਣ। ਸੋਇਆ-ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਜਪਲਾ- 
| 


8 ਜਪਦਾ ਹੈ। ਵਾਸੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ ਭਉਜਲ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ। ਪਾਰਿ ਪਰਲਾ-ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ। 
ਹ ਮਠ-ਹੇ ਮਨੰ। ਅਟਲ-ਨਾ ਟਲਣ ਵਾਲਾ। ਛੂਟਹਿ-ਛੁੱਟ (ਮੰਕ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਟਲ-ਪੜਦੇ। ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਗ 
|| ਜੀਉ-ਅੰਤਸੁਕਰਨ। ਸੋਧਤ-ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ। ਸੋਧਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ। ਬੀਚਾਰਾ-ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਕਢਿਆ ਹੈ। ਰਾਰੈ' 
| ਰਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਾਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ। ਚਤੁਰਾਈ-ਚਲਾਕੀ। ਜਾਇ ਨ ਕਾਈ-ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ (ਾ) ਨਹੀਂ ਹ। 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਗਗੇਸੁਰ ਦੇ (ਗੁਣਾ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਰ, ਇਹ (ਤੇਰੇ ਲਈ) ਬੀਜ- 
| ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਹੈ। (ਇਸ ਮੰਤਰ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਹੇ ਨਿਥਾਵੇਂ (ਜੀਵ! ਤੈਨੂੰ) ਅਗੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਥਾਂ 
$ (ਤਾਵ ਆਦਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ) (ਹੈ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗ (ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਲੈ)। (ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਉ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾ ਦਾ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਜਾਗ ਪਉ।੨। 

ਰਿ (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਰਰਹਾਉ। 


ਹੇ ਮਨ ਪੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜੋ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ) ਅਟਲ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ, ਤਾਂ (ਤੇਰੋ) ਤੂ 
[[ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੜਦੇ ਛੁਟ ਜਾਣਗੇ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਜੋ) ਅੰਮਰਿਤ-ਰਸ ਹੈ, ਪੀਂਦਾ ਰਹ. ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਅੰਤਸ਼ਕਰਨ ਹੂ 


ਭੂ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੨। 


| ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਧ ਕੇ ਇਹ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ [| 
। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਦਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦ। ਉਹ ਹਰੀਂ ਦਾ 1 
|[ ਤਜਨ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ] 


ਹੈ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩( 


(ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮਨ! ਸਿਆਣਪਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਚਾਲਾਕੀਆਂ ਛੱਡ ਦੇ (ਕਿਉਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ | 


][ ਜਿਨਾ (ਰੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਥਾਂ (ਅਥਵਾ ਢੋਈ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 


£=-= 


[ 


( ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 'ਗਾਉ' ਪਦ ਦੇ 


 ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ' ਤੋਂ ਅਰਥ ਆਪਣੇ ਆਪ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪਹਿਲੀ 
[ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਠੀਕ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭੂ 
ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ-ਫਲ ਭੂ 
ਵੀ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ 'ਆਗੈ ਮਿਲੀ ਨਿਥਾਵੈ ਥਾਉ' ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਫਲ ਅਗੇ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਆਦਰ ਯੋਗ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ:-- 


ਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੬੧ ਇਟ 


ਜਿਸ ਉਤੇ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸਨੇ ਹੀ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ)੪।੧੬।੨੭। | 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


 (ਓ) ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਉ॥ ਆਗੈ ਮਿਲੀ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਨਿਥਾਵੇ ਤੇਰੇ ਕੋ ਆਗੇ ਥਾਉ ਮਿਲੇਗਾ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਮੈ ਆਦਰ ਹੋਵੇਗਾ। [ਫਸ 
੨. __ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਜੋ ਬੀਜ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰ ਇਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਸਿਬਦਾਰਥ 
੩. (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ (ਦਾ ਗੀਤ) ਗਾਇਆ ਕਰੋ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦਾ) 
ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ, (ਕੀਰਤਨ, ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਆਸਰੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੀ 
ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ 


ਹ 
 %. __ ਸਰਬ ਸੁਖੋਂ ਕਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਮੰਤ੍ਰ ਜੋ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ. ਤਿਸਕੋ ਲੇਕਰ ਹਰੀ ਕੀ ਕੀਰਤੀ ਕੋ ਗਾਉ। ਹੇ 


ਅਰਥ 'ਮੈਂ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ' ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਆਗੈ ਮਿਲੀ 


ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸੜ ਥਾਈ. ਊਨ ਨ ਕਤਜੂੰ ਬਾਤਾ ॥ ੍ 
ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ | 


(ਅ) _ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਜਪਲਾ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸੈ. ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਰਲਾ ॥ [ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਪਲਾ' ਤੇ 'ਪਰਲਾ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- ਹਉ 


੧. _ਜਪਲੈ [ਫਸ 
੨ ਜਪਿਆ [ਸਿਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਭੈ 
੩ ਜਪਿਆ, ਜਪਦਾ [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸੁ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੧ ੨੧ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਸੁਬਦ ਨਾ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾ ਹੀ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹਰੀ 
ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਰੀ 
ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

| (ਏ) ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਮਨ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਵੈ ਜਾਇ ਨ ਕਾਈ ॥ 

੍ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:-- 

ਤਾਂ ਤੇ ਸਭ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕੀ ਸਿਆਨਪਾਂ ਛੋਡ ਦੇਹੁ ਏਹ ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜਾਗਾ 
ਰਿ ਸੁਖਦਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਫਸ. ਸੰਸ. ਆਦਿ 

| ੨ ਹੇਮਨ! (ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ ਅਤੇ ਬਹੁਤ) ਚਤੁਰਾਈ ਛੱਡ ਦੇ। (ਜਿਵੇਂ ਜਾਲੇ ਦੇ ਕਾਰਨ ਭੁਇ) ਵਿਚ ਭੂ 
ਰਿ ਪਾਣੀ ਜੀਊਰਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਾਰਣ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, : ੍ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਜਾਲਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਦਰਪਣ ਭੂ 
][ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਕਾਈ' ਪਦ ਪਾਣੀ ਉਪਰ ਹਰੇ ਰੰਗ ਦੀ ਛਾਈ (ਜਾਲ) ਦੇ ਭੂ 
ਗ[ ਅਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇ:- 'ਮਿਟੈ ਨ ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਕਾਈ' (ਪੰ ੬੮੪)। ਪਰ ਇਥੇ ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ 
! ਫਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਕਾਈ ਬਾਤ ਨ ਰਹੀਆ ਉਰੀ' (ਪੰ ੬੨੩) 'ਉਨ ਨ ਕਤਹੂ ਬਾਤਾ' (ਪੰ ੬੩੧) 
ਰਿ ਸੋ ਇਥੇ 'ਕਾਈ ਜਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ' ਜਿਵੇਂ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 
ਉ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਠੀਕ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਔਖੇ ਹਨ ਜੋ ਆਮ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ 


_ ਸਕਦੇ। 

ਰ੍ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੂ 
| ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 'ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ' ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਲੋੜ ਹੈ ਭੈ 
ਭੂ: ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦੀ। ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਣ ਤੇ ਹੀ ਨਾਮ 
ਭੂ ਜਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ੂ 
| ਦੀ ਛੋਹ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੁਰੰਧਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਜੋ ਸਿਰੇ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਗੰ 
| ਹੈ- ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਸੋਧਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ॥ ][ 
[| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਤ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਰਾਮ ਰੰਗ ਕੇਲ ॥ ਆਰੀ, ਜਮ ] 
| ਸਿਉ ਹੋਇ ਨ ਮੇਲ ॥ ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਾ ਭਇਆ ਬਿਨਾਸ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਹੋਈ ਸਗਲੀ $ 
| ਨਾਸ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਇ ਪੰਡਿਤ ॥ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਕਾਜੈ, [| 
| ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ ਘਰ ਜਾਹਿ ਪੰਡਿਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਜਸੁ ਨਿਧਿ, ਲੀਆ ਲਾਭ ] 
|[ ॥ ਪੂਰਨ ਭਏ ਮਨੋਰਥ ਸਾਭ ॥ ਦੁਖੁ ਨਾਠਾਂ, ਸੁਖੁ ਘਰ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ ਸੰਤ | 


੨੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੧ ਦਾ 


[ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮ ਰਤਨੁ. ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ ਦਾਨੁ ॥ ਤਿਸੁ ] 
ਹ ਜਨ ਹੋਏ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥। ਸੰਤੋਖੁ ਆਇਆ ਮਨਿ, ਪੂਰਾ ਪਾਇ ॥ ਫਿਰਿ ਫਰਿ. 
-॥ ਮਾਗਨ ਕਾਹੇ ਜਾਇ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਨਤ ਪਵਿਤ ॥ ਜਿਹਵਾ ਬਕਤ ਪਾਈ ਭੂ 
| ਗਤਿ ਮਤਿ ॥ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ. ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ ਨਾਨਕ. ਤੇ ਜਨ ਉਤਮ ਭਾਈ ਡ 


 ॥੪॥੧੭॥੨੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਜਾਹਿੰ_ ਮਹਿੰ_ ਮਾਂਗਨ, 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੇਲ-ਖੇਡ। ਆਗੇ-ਪਰਲੋਗ ਅਹੰਬੁਧਿ-ਹੌਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ। ਭਇਆ-ਹੋਇਆ। 
ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ। ਪੰਡਿਤ-ਹੇ ਪੰਡਿਤ। ਕਰਮ ਕਾਂਡ-ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ, ਵਰਤ ਆਦਿ. ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਕਰਮ। ਨ 
ਕਾਜੈ-(ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀ। ਕੁਸਲ ਸੇਤੀ-ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਘਰਿ-(ਸਚੇ) ਘਰ ਵਿਚ। ਜਾਹਿ-(ਪਹੁੰਚ) ਜਾਵੇਂਗਾ। 


ਜਸੁ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਲਾਭ-ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਾਭ-ਸਭ_ ਸਾਰੇ। ਨਾਠਾ-ਨੱਸ ਪਿਆ। ਜਿਨਿ- ਤ 
ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ-ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ?। ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ। ਬਕਤ-ਬੋਲਦਿਆਂ, ਭੂ 
-ਉਚਾਰਦਿਆਂ। ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ ਮਤਿ-ਅਕਲ। ਤੇ ਜਨ-ਓਹ ਮਨੁੱਖ। ॥ 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ? ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਦਾ (ਅਨੰਦ ਮਾਣ) (ਇਸ ਗੂ 
(_ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰਾ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। (ਜਿਸ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਭੂ 
][ ਸੰਗਤ ਕੀਤੀ ਉਸ ਦੀ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਵੀ ਮੁੱਕ ਗਈ।੧। ਭੀ 
ਰਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਗ। (ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਜੋ ਤੂੰ) ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ (ਕਰਦਾ ਹੂ 
ਹੈਂ, ਇਹ ਤੇਰੇ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ (ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ? ਅਨੰਦ ਨਾਲ ] 
 _(ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇਂਗ॥੧।ਰਹਾਉ। ਤੂ 
(ਹੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਲਭ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਊ 

][ ਹੈ ਗਏ। (ਉਸ ਦਾ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਦੁਖ ਨੱਸ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਉਸ ਦੇ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਤ 
 _ ਆ ਗਿਆ। (ਗੁਰੂ) ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕਮਲ ਖਿੜ ਪਿਆ।੨। ॥ 
(ਹੇ ਪੰਡਿਤ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ, ਉਸ ] 

ਜਨ ਦੇ (ਪਾਸ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹੋ ਗਏ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਪੂਰਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚ ਭੂ 
ਪੂਰਾ) ਸੰਤੋਖ ਆ ਗਿਆ। (ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮੰਗਣ ਜਾਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ, ਰੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)॥੩। ੍ 
ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ. ਜੀਭ ਨਾਲ (ਰਾਮ ਨਾਮ) ਤੂ 
ਉਚਾਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਨੇ) ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਪਾ ਲਈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਭੂ 
ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ) ਵਸਾ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ]ੂ 
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[[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਓਹ ਜਨ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਉਤਮ (ਨੇ ਜਾਂਦੇ ] 


ਹਨ)181੧੭੧੨੮। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਕਿਸੇ ਕਰਮਾਕਾਰੀ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਛੱਡ, ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਗ। ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਮਿਲੇਗਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਨਿਜ 
( ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
1 ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੰਤੋਖੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
੬ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹੀ 
[ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ 
| ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ।ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
1 ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ, ਵਿਰਲੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇਆ ॥ ਿ 
ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਤਿਨ ਪਾਇਆ॥ _[ਪੰਨਾ ੫੬੫ ਭੂ 
ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਹੁ ਕਰਿ ਪਕਰੀ, ਨ ਆਈ ਹਾਥਿ ॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੀ, ਭੂ 
[ ਚਾਲੀ ਨਹੀ ਸਾਥਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਉ ਤਿਆਗਿ ਦਈ ॥ ਤਬ, ਓਹ ਚਰਣੀ ਭੂ 
॥[ ਆਇ ਪਈ ॥ ੧ ॥ ਸੁਣਿ ਸੰਤਹੁ, ਨਿਰਮਲ ਬੀਚਾਰ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਗਤਿ 


[ ਨਹੀ ਕਾਈ. ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਤ ਉਧਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਬ ਉਸ ਕਉ, ਕੋਈ ਦੇਵੈ ਭੂ 
| ਮਾਨੁ ॥ ਤਬ ਆਪਸ ਊਪਰਿ ਰਖੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਜਬ ਉਸ ਕਉ, ਕੋਈ ਮਨਿ ਪਰਹਰੈ ॥ ਭੂ 
| ਤਬ ਓਹ ਸੇਵਕਿ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥੨॥ ਮੁਖਿ ਬੇਰਾਵੈ ਅੰਤਿ ਠਗਾਵੈ ॥ ਇਕਤੁ ਠਉਰ 
| ਓਹ ਕਹੀ ਨ.ਸਮਾਵੈ ॥ ਉਨਿ ਮੋਹੇ ਬਹੁਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ॥ ਰਾਮਜਨੀ ਕੀਨੀ ਖੰਡ ਖੰਡ ] 
। ॥੩॥ ਜੋ ਮਾਰੀ, ਸੋ ਭੂਖਾ ਰਹੈ ॥ ਇਸੁ ਸੰਗਿ ਰਾਚੈ, ਸੁ ਕਛੂ ਨ ਲਹੈ ॥ ਇਸਹਿ 
॥ ਤਿਆਗਿ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਕਰੈ ॥ ਵਡਭਾਗੀ, ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਤਰੈ ॥੪॥੧੮॥੨੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਕਹੀ। ਤੂ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹੁ ਕਰਿ ਪਕੜੀ-ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਫੜੀ। ਹਾਥਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ ਤਿਆਗਿ ਦਈ-ਛੱਡ ਭੂ 
[ ਦਿੱਤੀ। ਗਤਿ-ਗਤੀ। ਕਾਈ-ਕੋਈ। ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ। ਉਧਾਰ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ, ਨਿਸਤਾਰਾ। ਮਾਨੁ-ਵਡਿਆਈ। ਭੂ 
[ ਗੁਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ। ਮਨਿ ਪਰਹਰੈ-ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਕਿ-ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਬੇਰਾਵੈ- ਭੂ 
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ਪਰਚਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਅੰਤਿ=ਆਖਗ ਠਗਾਵੈ-ਠੱਂਗ ਲੈਂਦੀ ਹੈ. ਧੋਖਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਕਤੁ ਠਉਰ-ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ। ਕਹੀ- ਭੂ 
ਕਿਤੇ ਭੀ। ਨ ਸਮਾਵੈ-ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਕੇ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਨਿ-ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ) ਪਕੜੀ, (ਉਸ ਦੇ) ਹੱਥ 
$ ਨਹੀਂ ਆਈ। (ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੀਤੀ (ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਭੀ ਤ 
ਨਹੀਂ ਚਲੀ (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਸਾਥ ਭੀ ਛੱਡ ਗਈ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਜਦੋਂ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਾਇਆ) ਤਿਆਗ 
ਦਿਤੀ. ਤਦੋਂ ਓਹ (ਮਾਇਆ ਉਸ ਦੀ) ਚਰਣੀ ਆ ਲਗੀ (ਭਾਵ ਦਾਸੀ ਬਣ ਗਈ)੧। 


ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਇਹ) ਪਵਿੱਤਰ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣੋ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪੇ) ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 


| ਹੁੰਦੀ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

| ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। ਰ 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਜਦੋਂ ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਦਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਓਹ (ਮਾਇਆ) ਆਪਣੇ ਭੂ 

ਭੂ ਉਤੇ ਬੜਾ ਗੁਮਾਨ (ਹੰਕਾਰ) ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਭੂ 

੬ ਉਹ ਦਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ।੨। [| 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਹ ਮਾਇਆ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਚੋਪੜੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਸਭ ਨੂੰ) ਪਰਚਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਭੂ 

ਆਖ਼ਰ ਧੋਖਾ ਦੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦੀ। ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਭੂ 

ਅਨੇਕਾਂ (ਜੀਵ) ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ। (ਪਰ) ਰਾਮ-ਜਨਾ (ਸੰਤਾਂ) ਨੇ (ਉਹ ਮਾਇਆ) ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ।੩। _ ਭੂ 

ਹੂ (ਹੈ ਸੰਤ ਜਠੋਂ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ) ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਹਮੇਸਾਂ) ਭੁੱਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਰ 
| ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)। (ਜਿਹੜਾ) ਇਸ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਨਾਲ ਰਚਿਆ-ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਝ ਵੀ ਤੈ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਸ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਭੂ 


| ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ (ਪੁਰਸੁ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪1੧੮।੨੯੧ 


॥ ਮਾਇਆ ਬਾਰੇ ਅਨੁਭਵੀ ਵੀਚਾਰ ਜੋ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਭੂ 
£ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਸਵੇਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਰਾਤ ਤਕ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਧੰਧੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਭੂ 
| ਜਾਇਜ਼ ਨਾਜਾਇਜ਼ ਢੰਗ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਸੋਚਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਭ[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗੇ ਰਹੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਇਹ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਣੀ। ਇਸ ਨੂੰ 
][ ਤਿਆਗ ਦਿਓਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾੜੇ ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ ਆਵੇਰੀ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਘਰ ਗਾਲੇ ਹਨ। ਇਹ ਕਿਸੇ 
][ ਦੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ, ਨਿਤ ਨਵਾਂ ਖਸਮ ਕਰਨੋਂ ਵੀ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਭੂ 
 ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹੀਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ ਰਾਮਕਲੀ ਮਰਲਾ ੫ ॥ ਆਤਮਰਾਮੁ ਸਰਬ ਮਹਿ ਪੇਖੁ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ] 
][ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ ॥ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲੁ ਰਿਦੇ ਮਹਿ ਜਾਨੁ ॥ ਅਪਨੀ ਵਸਤੁ ਤੂ ਆਪਿ 
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ਪਛਾਨੁ ॥੧॥ ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੰਤਨ ਪਰਸਾਦਿ ॥ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਵਹਿ ਤਉ ਪਾਈਐ, 
ਬਿਨੁ ਜਿਹਵਾ ਕਿਆ ਜਾਣੈ ਸੁਆਦੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਠ ਦਸ ਬੇਦ ਸੁਨੇ ਕਹ ਡੋਰਾ ॥ 
ਕੋਟਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਨ ਦਿਸੈ ਅੰਧੇਰਾ ॥ ਪਸੂ ਪਰੀਤਿ ਘਾਸ ਸੰਗਿ ਰਚੈ ॥ ਜਿਸੁ ਨਹੀ 
ਬੁਝਾਵੈ ਸੋ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਬੁਝੈ ॥੨॥ ਜਾਨਣਹਾਰੁ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ 
ਭਗਤਨ ਸੰਗਾਨਿ ॥ ਬਿਗਸਿ ਬਿਗਸਿ ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਵਹਿ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਮ ਬੂ 
ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਹਿ ॥੩॥੧੯॥੩੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਤਮ ਰਾਮੁ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ| ਸਰਬ ਮਹਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਪੈਖੁ-ਵੇਖ। ਪੂਰਿ 
ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਿਦੇ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਹੋਵਹਿ-ਹੋਣ। ਤਉ-ਤਦੋਂ। ਭੂ 
ਅਠ ਦਸ-ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣ)। ਬੇਦ-(ਚਾਰ) ਵੇਦ। ਕਹ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਡੋਰਾ-ਬੋਲਾ। ਕੋਟਿ ਪ੍ਰਗਾਸ-ਰੋੜਾਂ ਚਾਨਣ। ਭੂ 
ਘਾਸ ਸੰਗਿ ਰਚੈ-ਘਾਹ ਨਾਲ ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਓਤਿਪੋਤਿ- 
ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਭਗਤਨ ਸੰਗਾਨਿ-ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ। ਬਿਗਸਿ-ਖੁਸ਼ ਹੋ ਕੇ। ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨੇੜਿ- 
ਨੇੜੇ. ਕੋਲ ਨ ਆਵਹਿ-ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਵਾਂ) ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ | 
ਹੀ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅਮੋਲਕ ਰਤਨ (ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ) | 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਾਣ (ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ)। (ਜੋ ਤੇਰੀ) ਆਪਣੀ ਵਸਤੂ ਹੈ, (ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਲ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਆਪ ਪਛਾਣ ।੧। | 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜਲ) ਪੀ। (ਜਦੋਂ) ਵਡੇਭਾਗ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਤਦੋਂ ਹੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਬਿਨਾ ਜੀਭ ਦੇ (ਜਪਣ ਤੋਂ ਕੋਈ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ) ਕੀ 
ਸੁਆਦ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ?(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਬੋਲਾ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦ ਕਿਵੇਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਭੂ 
ਹੈ? (ਭਾਵੇਂ) ਕਰੋੜਾਂ (ਦੀਵਿਆਂ ਜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਜੋ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ 
ਚਾਨਣ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਪਸ਼ੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਘਾਹ ਦੇ (ਖਾਣ) ਨਾਲ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਪਦਾਰਥ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ 
ਦਿੰਦਾ, ਉਹ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ)੨। [1 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ 
| ਉਹ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ (ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
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॥ ਭਗਤ ਜਨ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੈ 
ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਸਦਕਾ) ਜਮਦੂਤ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗ਼ਤਾਂ) ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ।੩।੧੯।੩੦। 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਸ਼ੂ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 
ਹ£ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਹੋਂਦਿਆਂ ਵੀ ਇਹ ਡੋਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਾ ਹੀ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਚਾਨੇਣ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹਨ ਉਹ ਖੁਸ਼ੁ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
[[ ਲਈ ਜਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦਾ . ਓਦੋਂ ਭੂ 
॥ ਤੱਕ ਡਾਂਵਾ ਡੋਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਰ੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੀਨੋ ਨਾਮੁ ਕੀਓ ਪਵਿਤੁ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ 
][ ਨਿਰਾਸ ਇਹ ਬਿਤੁ ॥ ਕਾਟੀ ਬੰਧਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਰਾਮ ] 
ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧। ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜਾ ॥ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਜਨ. ] 
] ਅਪਨੈ ਗੁਰਦੇਵਿ ਨਿਵਾਜਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਇ ਬਨਿਓ ਪੂਰਬਲਾ ਭਾਗੁ ॥ ਜਨਮ | 
][ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗੁ ॥ ਗਈ ਗਿਲਾਨਿ, ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤੋ 
][ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥੨॥ ਰਾਖੇ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ ਨਾ ਕਿਛੁ ਸੇਵਾ, ਨਾ ਕਿਛੁ 
][ ਘਾਲ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ ਬੂਡਤ ਦੁਖ ਮਹਿ, ਕਾਢਿ ਲਇਆ 
][ ॥੩॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਉਪਜਿਓ ਮਨ ਮਹਿ ਚਾਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ]ੂ 
][ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ _ਨਾਨਕ`_ ਲਿਵ ਲਾਈ | 


][ ॥੪॥੨੦॥੩੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿੰ. ਮਹਿ। ਉਤ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਨੋ-ਦਿੱਤਾ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ। ਨਿਰਾਸ-ਆਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਬਿਤੁ-ਧਨ। ਬੰਧਿ-ਫਾਹੀ। ਬਾਜੇ- | 
[[ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਅਨਹਦ ਬਾਜਾ-ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਵਾਜਾ। ਰਸਕਿ-ਰਸ ਰਸ ਕੇ। ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭ 
[ ਗੁਰਦੇਵਿ-ਗੁਰੂ ਦੇਵ ਨੇ। ਨਿਵਾਜਾ-ਨਿਵਾਜਿਆ, ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। ਪੂਰਬਲਾ-ਪਹਿਲਾ। ਗਿਲਾਨਿ-ਨਫਰਤ। ਭੂ 
][ਰਾਤੋ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ। ਰੰਗਿਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਬੂਡਤ-ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ ਨੂ ਉਪਜਿਓ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਗਾਉ-ਗਾਉਂਦੇ ਭੂ 
ਭੂ ਹਨ। ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਰ੍ 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਨਾਂਮ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿੱਤਾ, (ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਭੂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਨ. ਰਾਸ (ਪੂੰਜੀ ਬਣ ਗਈ) ਇਹ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧਨ (ਉਸ ਭੂ 
ਤੋਂ) ਨਿਰਾਸ (ਹੋ ਗਿਆ)। (ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਕਟ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਭੂ 
ਦਿਤੇ. (ਉਹ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ।੧। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਆਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਨੇ ਨਿਵਾਜਿਆ (ਆਦਰ ਮਾਣ ਦਿਤਾ) ਹੈ (ਓਹ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਪਿਆਰੇ ਰਸ ਰਸ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨਹਦ (ਸਬਦ 
ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ (ਚੰਗਾ) ਭਾਗ (ਉਦੈ ਹੋਇਆ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਈ) ਜਨਮਾਂ ਭੂ 
 ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ) ਜਾਗ ਪਿਆ। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਭੂ 
ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਗਿਲਾਨੀ (ਭਾਵ ਦੂਜਿਆਂ ਲਾਲ ਘਿਰਣਾ ਕਰਨੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਭੂ 

ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਅ।੨। [ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਖਣਹਾਰ ਦਇਆਲੂ (ਪਿਤਾ) ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬਣ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਏ। (ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
| ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਨਾ ਕੋਈ ਸੇਵਾ (ਵੇਖੀ) ਨਾ ਕੋਈ (ਜਪ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਘਾਲ (ਵੇਖੀ), ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਤੈ 
ਭੈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਦਇਆ ਕੀਤੀ। ਦੁਖਦਾਈ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ ਨੂੰ (ਬਾਹ ਪਕੜ ਕੇ) 

੬ ਕਢ ਲਿਆ।੩। [] 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਤਸ਼ਾਹ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਭੂ 
][ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ)ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
( ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ) ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਂਦਿਆਂ ਗਾਂਦਿਆਂ ਭੂ 
 ਪਰਮਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੪(੨੦॥੩੧॥ ਭਉ 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਰਾਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਊ[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਓਦੋਂ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਹਉ ਸੋਇਆ ਮਨ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ, ਨਫਰਤ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ [| 
ਊ[ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ-ਸਹਜੇ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੇ ਭੂ 
][ ਪਹਿਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੂ 
ਉ ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
[| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ. ਤਿਆਗੈ ਰਤਨੁ ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਇ, ॥ 
|[ ਤਾਹੂ ਕਾ ਜਤਨੁ॥ ਸੋ ਸੰਚੈ, ਜੋ ਹੋਛੀ ਬਾਤ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਟੇਢਉ ਜਾਤ ॥੧॥ ਭੂ 
][ ਅਭਾਗੇ, ਤੈ ਲਾਜ ਨਾਹੀ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰੁ. ਹਰਿ ਨ ਚੇਤਿਓ ਮਨ ਭੂ 
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॥ ਮਾਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਉਰਾ, ਬਿਖਿਆ ਮੀਠੀ ॥ ਸਾਕਤ ਕੀ ਬਿਧਿ ਨੈਨਹੁ 
 ਡੀਠੀ ॥ ਕੂੜਿ ਕਪਟਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਰੀਝਾਨਾ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ, ਜਨੁ ਬਿਛੂਅ ਡਸਾਨਾ | 
॥੨॥ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ, ਸਦ ਹੀ ਝੂਰੈ ॥ ਮਨਿ ਮੁਖਿ, ਕਬਹਿ ਨ ਉਸਤਤਿ ਕਰੈ ॥ 
| ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾਤਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰੁ ॥੩॥। ਸਭ ਸਾਹਾ 
ਉ ਸਿਰਿ, ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ ॥ ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ, ਪੂਰਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ ਮੋਹ ਮਗਨ ਲਪਟਿਓ ਕ੍ਰਮ 
॥ ਗਿਰਹ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਰੀਐ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ॥੪॥੨੧॥੩੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ ਨਾਹੀਂ ਮਾਹੀਂ. ਨੈਨਹੁਂ. ਸਿਉਂ ਸਾਹਾਂ 
ਫੁਟਕਲ: ਸਾਹ. 'ਗਿਰਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਿੜ੍ਹਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਹੂ-ਉਸ ਦਾ ਹੀ। ਸੰਚੈ-ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੋਛੀ-ਘਟੀਆ. ਗਿਰੀ ਹੋਈ। ਟੇਢਉ- 
'ਵਿੰਗਾ। ਅਭਾਗੇ-ਹੇ ਭਾਗਹੀਣ। ਬਦਕਿਸਮਤ। ਤੈ-ਤੈਨੂੀ। ਲਾਜ-ਲਜਿਆ. ਸਰਮ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ-ਨਾਮ। ਕਉਰਾ-ਕੌੜਾ। ਬੂ 
੬ ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ (ਲਛਮੀ) ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਬਿਧਿ-ਹਾਲਤ। ਨੈਨਹੁ ਡੀਠੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ 
ਇ ਹੈ। ਰੀਝਾਨਾ-ਖੁੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਨੁ-ਜਾਣੋਂ, ਜਿਵੇਂ। ਬਿਛੂਅ ਡਸਾਨਾ-ਬਿਛੂ ਡੰਗ ਮਾਰ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। ਕਾਰਣਿ-ਲਈ। 
ਝੂਰੈ-ਝੂਰਦਾ, ਚਿੰਤਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਬਚਨ ਕਰਕੇ। ਕਬਹਿ- 
| ਕਭੀ, ਕਦੇ ਵੀ। ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ। ਗਵਾਰੁ-ਮੂਰਖ। ਸਾਹਾ ਸਿਰਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਨ ਸ੍ਰੋਮਣੀ। ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ- | 
ਇ_ਬੇ-ਮੁਥਾਜ. ਬੇ-ਗਰਜੁ। ਲਪਟਿਓ-ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗਿਰਹ-ਗੱਠ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਮਨੁੱਖ) ਕਉਡੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬਦਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਛਡ 
ਉ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਾਇਆ) ਛਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ) ਦਾ ਜਤਨ (ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਉਸ 
(ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹੋਛੀ (ਸਭ ਤੋਂ ਘਟੀਆ ਗਲ-ਬਾਤ ਕਰਦੀ ਹੈ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ 
(ਫਸਿਆ) ਹੋਇਆ ਵਿੰਗਾ ਟੇਢਾ (ਆਕੜ ਕੇ) ਚਲਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੇ ਭਾਗਹੀਣ! (ਪਰਸ) ਤੈਨੂੰ ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੋ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ 
ਉ (ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਕਦੇ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।੧ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸੁ ਦੀ ਇਹ) ਦਸ਼ਾ (ਅਸਾਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 
ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਉੜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਮਿੱਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਸਾਕਤ) ਕੂੜ (ਬੋਲਣ) ਵਿਚ. 
| ਵਲਛਲ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਖੁਸੁ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਇਉਂ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 
ਜਿਵੇਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਿਛੂ ਜਾਂ ਅਨੂਹੇਂ ਨੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ ਹੋਵੇ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਦਾ ਹੀ (ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼) ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਦੇ ਵੀ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਕਰਕੇ (ਅਤੇ) ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। (ਜੋ) ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਆਕਾਨਤ ਹਹਿਕ ਲੀਰ ਨਾਤਾ ਰਿ ੨੬7੮ ਤਰਾਵਾਕ 
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ਕਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ। (ਉਹ) ਬੇਮੁਥਾਜ ਤੇ ਪੂਰਾ ਭੂ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ। (ਪਰ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਅਤੇ ਭਰਮ ਭਾਵ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਗੱਠ ਨਾਲ ਭੂ 
ਚੰਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪।੨੧।੩੨। 
੍ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਜੋ ਕੰਮ ਵੀ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲੋਂ ਉਲਟਾ ਹੀ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਤੇ ਲੱਕ ਡੂ੍‌ 
ਬੱਧੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹੋਛੀ ਗਲ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਫ਼ਾ-ਪਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਭੂ 
| ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਉੜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੁਹਰ (ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ) ਮਿੱਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਹਰ ਭੂ 
ਭੂ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਲਈ ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭੂ 
ਭੂ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਜਪਉ ਹਰਿਨਾਉ ॥ ਆਰੀ ਦਰਗਹ ਛੂ 
][ ਪਾਵਉ ਥਾਉ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ, ਨ ਹੋਵੀ ਸੋਗੁ ॥ ਕਬਹੂ ਨ ਬਿਆਪੈ, ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ॥੧॥ ਲੂ 
| ਖੋਜਹੁ ਸੰਤਹੁ ਹਰਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ॥ ਬਿਸਮਨ ਬਿਸਮ ਭਏ ਬਿਸਮਾਦਾ, ਭੂ 
][ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪਰਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗਨਿ ਮਿਨਿ ਦੇਖਹੁ ਸਗਲ ਭੂ 
। ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ.ਕੋ ਸਕੈ ਨ ਤਾਰਿ ॥ ਸਗਲ ਉਪਾਵ, ਨ ਚਾਲਹਿ ਸੰਗਿ ॥ ਭੂ 
 ਤਦਜਲੁ ਤਰੀਐ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥੨॥ ਦੇਹੀ ਧੋਇ, ਨ ਉਤਰੈ ਮੈਲੁ ॥ ਹਉਮੈ ਭ 
 ਬਿਆਪੈ, ਦੁਬਿਧਾ ਫੈਲੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ. ਜੋ ਜਨੁ ਖਾਇ ॥ ਤਾ ਕਾ ਰੋਗੁ 
][ ਸਗਲ, ਮਿਟਿ ਜਾਇ ॥੩॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਇਆਲ ॥ ਮਨ ਤੇ. ਕਬਹੁ 
| ਨ ਬਿਸਰੁ ਗੋਪਾਲ ॥ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਕੀ ਹੋਵਾ ਧੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਧਾ ਪੂਰਿ ਭੂ 


| ॥੪॥੨੨॥੩੩॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਥਾਉਂ. ਪਾਵਹਿਂ. ਨ ਚਾਲਹਿਂ, ਹੋਵਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗੋਪਾਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਪਾਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨੋਟ-'ਜਪਉ' ਤੇ 'ਪਾਵਉ' ਦਾ 'ਉ' ਬਿੰਦੀ 
ਰਹਿਤ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਰਿ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਉ-(ਤਸੀਂ) ਜਪੋ! ਆਗੈ-ਅਗੇ। ਪਾਵਉ-ਥਾਉ ਥਾਂ (ਆਦਰ) ਪਾ ਲਵੋਰੇ। ਨਾ ਹੋਵੀ- ਤ 


ਉੈਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ. ਫਿਕਰ। ਨ ਬਿਆਪੈ-ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ, ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਬਿਸਮਨ 
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ਬਿਸਮ-ਬਹੁਤ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਬਿਸਮਾਦਾ-ਹੈਰਾਨੀ। ਪਰਮਗਤਿ-ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ। ਪਾਵਹਿ-ਪ੍ਰਾਪਤ | 
ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। ਪਰਾਨੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਗਨਿ ਮਿਨਿ-ਗਿਣ ਕੇ. ਮਿਣ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ)। ਕੋ-ਕੋਈ। ਸਗਲ ਭੂ 
ਉਪਾਵ-ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਤਨ। ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਤਰੀਐ-ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੁਆਰਾ। ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ ਦੀ। ਫੈਲੁ-ਫੈਲਾਉ. ਖਿਲਾਰਾ। ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ। ਕਬਹੁ-ਕਦੇ ਵੀ। 
ਗਰੋਪਾਲ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕਾਂ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ) ਅਗੇ (ਰਬੀ) 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਂ (ਅਥਵਾ ਆਦਰ) ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਦਾ ਲਈ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ 
| ਰਹੇਗਾ) ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ. (ਅਤੇ) ਕਦੇ ਵੀ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪੇਗਾ।੧। 
ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਹਰੀ ਦੇ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ (ਮਹਾ ਪੁਰਸ਼) ਨੂੰ ਖੋਜੋ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
][ (ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਵਿਸਮਾਦ ਵਾਲੀ ਅਸਚਰਜ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।੧ਰਹਾਉ। 
ਰੰ (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕੋਈ ਤਾਰ 
ਉ£ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਾਰੇ ਜਤਨ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਤੋੜ ਨਹੀਂ ਨਿਬ੍ਹਦੇ)। ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ 
(ਹੀ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। 
[[ (ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਸਰੀਰ ਧੋਣ ਨਾਲ (ਮਨ ਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। (ਸਗੋ) ਹਉਮੈ 
ਭੂ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ. ਦਵੈਤ ਦਾ ਫੈਲਾਉ (ਖਿਲਾਰਾ ਹੋਰ) ਵਧਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰਿ ਹਰਿ 
(ਨਾਮ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਇਆਲੂਂ ਸਾਡੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਗ। ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ! (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਚੋਂ ਕਦੇ ਵੀ 
ਨ ਵਿਸਰ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਸੁਰਧਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਉਉ ਦਿੱਤੇ ਹਰਿਨਾਮ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਨਾਲ 
[ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਹ ਪੱਕਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਦਵਾਈ ਖਾਂਦਾ ਹੈ 
੬ ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਆਰਥਕ ਹੈ, ਪਰਮਾਰਥਕ ਹੈ ਜਾਂ ਸਰੀਰਕ। ਸੋ 
ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ ਭੋਜਨ. ਭਜਨ ਤੇ ਭਾਉ ਬਣ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਰੋਗਾਂ, ਸੋਗਾਂ 
][ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੀਏ। 
ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ 
[ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਸੋ ਧਿਆਏ, ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਕਰਮੁ ॥੧॥ ਭੂ 


[ 
ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੩ ੨੨ 


ਤਰਣ ਤਾਰਣ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ ਏਕਾ ਸਰਣਿ ਗਹੀ ਮਨ ਮੇਰੋ, ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ 
ਨਾਹੀ ਠਾਉ ।॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ, ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਪਾਵਉ 
ਠਾਉ ॥ ਦੂਖੁ ਅੰਧੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਜਾਇ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਨਸੈ, ਰਾਚੈ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥੨। 


( ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ।। ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ ਭਉ ਭਾਗਾ, 

ਨਿਰਭਉ ਮਨਿ ਬਸੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਨਿਤ ਜਪੈ ॥੩॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਕਾਟੇ 
$ ਫਾਹੇ ॥ ਪਾਇਆ ਲਾਭੁ. ਸਚਾ ਧਨੁ ਲਾਹੇ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ ॥ 
][ ਨਾਨਕ, ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਹਰਿ ਦੁਆਰ ॥੪॥੨੩॥੩੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਨਾਉਂ. ਪਾਵਉਂ, ਜੀਵਾਂ. ਹਰਿਨਾਇੰ. ਸਿਉਂ. ਸੋਹਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮਰਥੁ-ਸਕਤੀਵਾਨ। ਕਰਮੁ-ਭਾਰ॥ ਤਰਣ-ਬੇਤੀ। ਤਾਰਣ-ਤਾਰਣ ਲਈ। ਗਹੀ-ਫੜੀ, 


| ਲਈ। ਠਾਉ-ਥਾਂ. ਟਿਕਾਣਾ। ਪਾਵਉ-ਪਾਵਾਂਗਾ। ਜਪਿ ਜਪਿ-ਜਪ ਜਪ ਕੇ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ਼ ਹੋ 
][ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਾਚੈ-ਰਚਦਾ, ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਨਾਇ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ-ਪਵਿੱਤਰ 
 ਮਰਯਾਦ। ਭਉ-ਡਰ। ਭਾਗਾ-ਭਜ ਗਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਰਸਨਾ-ਜੀਭ (ਨਾਲ)। ਫਾਹੇ- 
ਭੂ ਟੰਦੇ। ਲਾਹੇ-ਲਾਭ। ਤੋਟਿ-ਕਮੀ, ਕਿ ਬਿਨ ਤਦ ਧਿਰ ਕਿ 
- ਦਰਵਾਜੇ ਤੋਂ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵਾਂ (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ 
ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈਂ। (ਤੈਨੂੰ) ਉਹ 
ਧਿਆਏਗਾ ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਭਾਗ ਹੋਵੇਗਾ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਲਈ ਬੇੜੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਇਕ 


| (ਤਰੀ) ਸੁਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ. ਤੇਰੇ ਤੋ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ ਕੋਈ) ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਅਗੇ (ਤੇਰੀ) 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਮੈਂ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ) ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਤਦੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ 


ਦੇ) ਸੁੰਦਰ ਚਰਨਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਗਈ। ਭਉ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਟੈ, 
(ਮੇਰਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੀ) ਜੀਭ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਿਤ ਜਪਦੀ ਹੈ।ਤ। ਹੂ 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਫਾਹੇ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਭੂ 
ਹ[ ਲਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਹੋਰ ਸਾਰੇ) ਲਾਭ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। (ਨਾਮ ਦੇ) ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ (ਭਰੇ ਬੰ 


ਰ 


ਭੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜੋ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸੁ ਭੂ 
ਹ[ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਦੁਖ (ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 


ਲੰ੨੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੩ 


[ਪਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿ ਕਦੇ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲ) 
ਇ ਭਗਤ ਜਨ (ਉਸ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹੀ) ਸੋਭਦੇ ਭਾਵ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ।8।੨੩।੩੪। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਗੁਰੂ ਸਮਰਥ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਂਦੀ 
| ਹੈ. ਉਹੋ ਹੀ ਪਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੂ 
ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਨਾਮ ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਗਿਆਨ ॥ ਸੂਖ ਭੂ 
ਇ ਸਹਜ ਦਇਆ ਕਾ ਪੋਤਾ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਹਵਾਲੈ ਹੋਤਾ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਕੋ ਭੰਡਾਰੁ 
 ॥ ਖਾਤ ਖਰਚਿ ਕਛੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਹਰਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ] 
ਉ ਕੀਰਤਨੁ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ॥ ਆਨੰਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਪੂੰਜੀ ॥ ] 
ਉ ਸੰਤਨ ਹਥਿ ਰਾਖੀ ਕੂੰਜੀ ॥੨॥ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਗੁਫਾ. ਤਹ ਆਸਨੁ ॥ ਕੇਵਲ ਬ੍ਰਹਮ ਭੂ 
ਪੂਰਨ. ਤਹ ਬਾਸਨੁ ॥ ਭਗਤ ਸੰਗਿ. ਪ੍ਰਭੁ ਗੋਸਟਿ ਕਰਤ॥ ਤਹ ਹਰਖ ਨ ਸੋਗ, ਨ ][ 
ਜਨਮ, ਨ ਮਰਤ ॥੩॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਵਾਇਆ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਭੂ 
॥ ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ, ਨਾਨਕ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਭੂ 
॥ ਵਰਤਣਿ, ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ 1੪॥੨੪॥੩੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਗਤਾਂ. ਨਹੀਂ. ਤਹ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤੁ-ਦਾਨ। ਪੋਤਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਹੋਤਾ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੰਡਾਰੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਖਾਤ-ਖਾਂਦਿਆਂ। ਖਰਚਿ- ਭੂ 
੬ ਖੁਰਚ ਕੇ। ਤੋਟਿ-ਕਮੀ. ਘਾਟ। ਪਾਰਾਵਾਰੁ-ਪਾਰਲਾ ਤੇ ਉਰਾਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਨਿਰਮੋਲਕ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਾ ][ 
| ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਆਨੰਦ-(ਆਤਮਿਕ) ਖੁੱਸ਼ੀ। ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਡੂੰਘਾ (ਸਮੁੰਦਰ)। ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਹੀ 
| ਪੂੰਜੀ-ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਰਾਸਿ। ਸੰਤਨ ਹਥਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ। ਰਾਖੀ-ਰਖੀ ਹੋਈ ਗੈ। ਕੂੰਜੀ-ਕੁੰਜੀ. ] 
 ਚਾਬੀ। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ। ਤਹ-ਉਥੇ। ਗੁਫਾ-ਗੁਫਾ ਵਿਚ। ਆਸਨੁ-ਆਸਣ। ਬਾਸਨੁ-ਵਾਸਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਗੋਸਟਿ-ਗੋਸੁਟੀ. ਗਲਬਾਤ। ਹਰਖਖੁੱਸੀ। ਸੋਗ-ਗੁਮ. ਚਿੰਤਾ। ਮਰਣ-ਮੌਤ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਵਰਤਣਿ- ਭੂ 
ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ। ਤੈ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਲਈ ਜਿਵੇਂ) ਰਤਨਾਂ ਜਵਾਹਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਭਗਤਾਂ 
ਲਈ) ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਗਿਆਨ (ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ)। (ਇਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਅਡੋਲਤਾ (ਅਤੇ) ਭੂ 
੬ ਦਇਆ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਰੀ ਵਲੋਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਦਾ ਭੰਡਾਰ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦਿਆਂ 
ਖਰਚਦਿਆਂ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ (ਭੰਡਾਰ ਦੇ) ਉਰਾਰਲੇ ਅਤੇ ਪਾਰਲੇ (ਪਾਸੇ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ, ਓਹ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ) ਕੀਰਤਨ (ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਹੀਰਾ ਹੈ (ਜੋ) ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੈ। (ਕੀਰਤਨ) ਬੂ 

ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਦਾ (ਸੋਮਾ) ਹੈ। (ਕੀਰਤਨ) ਅਨਹਦ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਪੂੰਜੀ (ਰਾਸਿ ਮੂੜੀ) ਹੈ। (ਪਰ 
ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਇਸ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦੀ) ਚਾਬੀ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। [ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਗੁਫਾ ਵਿਚ (ਅਡੋਲ) ਆਸਣ ਉਤੇ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ (ਇਸਥਿਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਉਥੇ (ਭਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ) ਕੇਵਲ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ) ਪਰਭੂ (ਆਪਣੇ) 
ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸੁਟੀ (ਗਲਬਾਤ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ (ਗੁਫਾ ਵਿਚ) ਨਾ ਖੁਸੀ, ਨਾ ਗ਼ਮੀ. ਨਾ ਜਨਮ ਨਾ ਮੌਤ ਭੂ 
(ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)।੩। | 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ. 
ਉਸ ਨੇ ਸਾਧ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦਇਆਲੂ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਦੇ ਬੂ 
| (ਹਜੂਰ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮੇਰੀ ਰਾਸ ਪੂੰਜੀ (ਹੋਵੇ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਊ 
| (ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਵਰਤਣ-ਵਲੇਵਾ ਬਣਿਆ ਰਹੇ।੪।੨੩।੩੫॥ | 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਤੋਟਿ ਨਾ ਆਵੈ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ' ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਭੂ 
| ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਉਸੇ 'ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ' ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਕੋ ਭੰਡਾਰੁ' ਆਖ ਕੇ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। ਅਸਲ 
ਭੂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 'ਕੀਰਤਨ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ' ਹੈ ਜੋ ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। 

ਰ੍ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਆਸਣੁ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ 
| ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਉਸਨੇ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਰਾਸਿ ਬਣਾਇਆ। ਰਸਿਕ ਕੀਰਤਨੀਏ ਬੂ 
ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਬੜੀ ਗੂੰਜ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ 
[ ਹੈ, ਓਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਅਮਿਟ ਦਾਤਿ ਨਾਲ ਵਰੋਸਾਏ ਗਏ ਹਨ। 

ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਹਿਮਾ ਨ ਜਾਨਹਿ ਬੇਦ ।। ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ਭੂ 
| ਭੇਦ ॥ ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤ ॥੧॥ ਅਪਨੀ ਭੂ 
॥[ ਗਤਿ, ਆਪਿ ਜਾਨੈ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਅਵਰ ਵਖਾਨੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਕਰਾ ਨਹੀ 
ਭੂ ਜਾਨਹਿ ਭੇਵ ॥ ਖੋਜਤ ਹਾਰੇ ਦੇਵ ।। ਦੇਵੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ਮਰਮ ॥ ਸਭ ਉਪਰਿ 
( ਅਲਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੨। ਅਪਨੈ ਰੰਗਿ ਕਰਤਾ ਕੇਲ ॥ ਆਪਿ ਬਿਛੋਰੇ. ਆਪੇ ਮੇਲ ॥ 
ਇਕਿ ਭਰਮੇ, ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥ ਅਪਣਾ ਕੀਆ, ਆਪਿ ਜਣਾਏ ॥੩॥ ਸੰਤਨ 


੨੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੪ 


| ਕੀ ਸੁਣਿ ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ ॥ ਸੋ ਬੋਲਹਿ, ਜੋ ਪੇਖਹਿ ਆਖੀ ॥ ਨਹੀ ਲੇਪੁ. ਤਿਸੁ ਪੁੰਨਿ ਨ 
ਪਾਪਿ ॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ. ਆਪੇ ਆਪਿ ॥੪॥੨੫॥੩੬॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿਮਾ-ਉਸਤਤਿ, ਵਡਿਆਈ। ਨ ਜਾਨਹਿ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਬੇਦ-(ਚਾਰੇ) ਵੇਦ। ੂ 
ਬ੍ਹਮੇ-(ਕੋੜਾਂ) ਬ੍ਰਹਮ। ਭੇਦ-ਭੇਤ. ਰਮਜ਼। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ। ਸੁਣਿ ਸੁਣਿਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ। ਅਵਰ-ਹੋਰਨਾਂ ਭਿ 
ਇ ਤ। ਵਖਾਨੈ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਕਰਾ-ਸਿਵ ਜੀ। ਭੇਵ-ਭੇਦ। ਹਾਰੇ-ਹਾਰ ਗਏ. ਥਕ ਗਏ। ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ। ਹੂ 
 ਦੇਵੀਆ-ਦੇਵੀਆਂ। ਮਰਮ-ਭੇਦ। ਅਪਨੈ ਰੰਗਿ-ਆਪਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਕੇਲ-ਖੇਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਛੋਰੈ- 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਪੇਖਹਿ-ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਆਖੀ-(ਆਪਣੀਆੰ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਲੇਪ-ਆਸਰਾ। ਤਿਸੁ-ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੂ 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਜਿਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ (ਚਾਰੇ) ਵੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, (ਜਿਸ ਦਾ) ਭੇਦ (ਕਰੋੜਾਂ) 
[ ਬ੍ਹਮੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਅਵਤਾਰ (ਜਿਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, (ਉਹ) ਪਰਮੇਸੁਰਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤ ਹੈ।੧। ਤੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪਣੀ ਗਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਬਾਕੀ) ਹੋਰ (ਹਰ ਭੂ 
ਕੋਈ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
[| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਕ੍‌ੜਾਂ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, (ਸਾਰੇ) ਦੇਵ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਗ੍ 
| ਹਾਰ ਗਏ ਦੇਵੀਆਂ ਵੀ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀਆਂ। (ਉਹ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 
(ਅਤੇ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ (ਭਾਵ ਵੱਡਾ) ਹੈ।੨। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਕੌਤਕ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਆਪੇ ਹੀ (ਕਈਆਂ ਨੂੰ) ਵਿਛੋੜ ਭੂ 
| ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਆਪੇ ਹੀ (ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਪਾਏ ਭੂ 
ਹੋਏ ਹਨ). ਕਈ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ। ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਗਤ (ਜੋ ਇਕ ਖੇਲ ਹੈ, ਇਸ [| 
ਬਾਰੇ ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ੩। ਰ੍ | 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਚੀ ਸਾਖੀ ਸੁਣ। (ਸੰਤ ਸਦਾ) (ਉਹ ਕੁਝ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਜੋ (ਕੁਝ ਆਪਦੀਆੰ) 
[ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਪਾਪ ਜਾਂ ਪੁੰਨ ਵਾਲਾ (ਕੋਈ) ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਲੇਪ ੍ 
ਨ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਕਰਤਾ-ਧਰਤਾ ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ।8੨੫॥੩੬। 


| ਪਰਮੇਸੁਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦੇ। ਭੂ 
| ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚੋਜ ਨਿਰਾਲੇ ਹਨ. ਕਿਤੇ ਮੇਲ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਕਿਤੇ ਵਿਛੋੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੪ ੨੨੫ ਭੂ 


| ਨਹੀਂ ਵਰਣਨ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜੋ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, | 
1 ਓਹ ਇਕੋ ਹੀ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ''ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪਿ ਹੀ ਆਪਿ ਹੈ''। | 
| ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਾਪਿ ॥ _[ਿੰਨਾ ੨੭੯ ਭੂ 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਿਛਗੂ ਕਾਜੁ ਨ ਕੀਓ ਜਾਨਿ ॥ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਨਾਹੀ ਭੂ 
| ਕਿਛੁ ਗਿਆਨਿ॥ ਜਾਪ ਤਾਪ ਸੀਲ ਨਹੀ ਧਰਮ॥ ਕਿਛੁ ਨ ਜਾਨਉ. ਕੈਸਾ | 
[ ਕਰਮ॥੧॥ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ. ਭੂਲਹ | 
[ ਚੂਕਹ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ, ਨ ਸਿਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ | 
। ੩ ਗਾਵ ਮਹਿ ਬਾਸੁ ॥ ਕਰਣਹਾਰ. ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਏਕ ॥ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ. ਮਨ ਮਹਿ ਟੇਕ ਭ 
| ॥੨॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਉ. ਮਨਿ ਇਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਪਾਪ ਖੰਡਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ ਤੂ ਭੂ 
| ਅਗਨਤੁ ਜੀਅ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਜਿਸਹਿ ਜਣਾਵਹਿ, ਤਿਨਿ ਤੂ ਜਾਤਾ ॥੩॥ ਜੋ [ 
][ ਉਪਾਇਓ. ਤਿਸੁ ਤੇਰੀ ਆਸ ॥ ਸਗਲ ਅਰਾਧਹਿ, ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ 

[ ਤੇਰੈ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥। ਬੇਅੰਤ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਮਿਹਰਵਾਣੁ ॥੪॥੨੬।੩੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅ-ਗਨਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਗਨਤ' ਅਤੇ 'ਜੀਅ' ਨੂੰ 'ਜੀਆ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਕਾਜੁ-ਕੰਮ। ਜਾਨਿ-ਜਾਣ ਕੇ. ਸਮਝ ਕੇ। ਸੀਲ-ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਉ। ਨ ਜਾਨਉਨਹੀਂ ਭੂ 
[ ਜਾਣਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ। ਭੂਲਹ ਚੂਕਹ-ਭੁਲਦੇ ਚੁਕਦੇ ਹਾਂ। ਰਿਧਿ-ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ੁਕਤੀ। ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ। ਬਿਖੈ-ਵਿਸੇ | 
॥ (੮ਿਹ। ਖ਼ਿਆਧਿ-ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਵਿਚ। ਗਾਵ ਮਹਿ-ਪਿੰਡ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ। ਬਾਸੁ-ਵਾਸੁ ਹੈ। ਜੀਵਉ-ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਭੂ 

ਹਾਂ। ਮਨਿਮਨ ਵਿਚ। ਬਿਸ੍ਾਮੁ(ਟਿਕਾਉ) ਧਰਵਾਸ। ਪਾਪ ਖੰਡਨ-ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਟੇਕ-ਆਸਰਾ। 

| ਅਗਨਤ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਜੀਅ ਕਾ-ਜਿੰਦ ਦਾ। ਜਿਸਹਿਜਿਸ ਨੂੰ, ਜਣਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਜਣਾਉਂਦਾ (ਸਮਝਾਉਂਦਾ) ਹੈ 

| । ਤਿਨਿ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਉਪਾਇਓ-ਧੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਰਾਧਹਿ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਭੂ। ਗੁਣਤਾਸ-ਹੇ 

: ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਸਮਝ ਕੇ (ਰੁਣ ਤਕ 

। ਸੋ) ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। (ਮੇਰੇ ਵਿਚ) ਸੋਝੀ, ਅਕਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਕੋਈ (ਗਲ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਮਰੇ 
| ਅੰਦਰ) ਜਪ. ਤਪ. ਸੀਲ, ਧਰਮ (ਆਦਿ ਕੋਈ ਗੁਣ) ਨਹੀਂ ਗੇ ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਕਰਮ 
][ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?।੧। | 
ਰਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਹੇ ਮੇਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਨਾ (ਸਾਡਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭੂ 
(ਜੇ) ਅਸੀਂ ਭੁਲਦੇ ਹਾਂ. ਥਿੜਕਦੇ ਹਾਂ (ਫਿਰ ਭੀ) ਤੇਰੇ ਹਾਂ।੧ਰਹਾਉ 


[੨੬ ਰ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੪ 


| (ਹੈ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਮੇਰੇ ਵਿਚ) ਨਾ ਰਿਧੀ ਹੈ, ਨਾ ਸਿਧੀ ਹੈ, ਨਾ (ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾਉਣ 

ਉ ਵਾਲੀ) ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੈ। ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਰੋਗਾਂ ਵਾਲੇ ਪਿੰਡ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਹੈ।੨। | 

| (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਧਰਵਾਸ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ) 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਤੂੰ 

ਆਪਣਾ ਆਪ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ।੩। | 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ (ਜੀਵ ਤੂੰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਆਸ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ 

ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਊ 

[ਹੈ ਅਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ8।੨੬।੩੭। | 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ। ਨਾ ਮੈਨੂੰ ਕਰਮ ਧਰਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ, ਨਾ ਮੈਂ ਜਪ. ਤਪ. 
ਆਚਰਣ ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ:- 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਗ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਮੇਰੀ ਕੋਈ ਓਟ ਨਹੀਂ, ਜੇ ਭੁਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਭੀ 
ਤੇਰੇ ਹੀ ਹਾਂ। ਸਭ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਧਰਵਾਸ ਬੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 'ਪਾਪ ਖੰਡਨ' ਹੈ। ਤੂੰ 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਸਾਹਿਬ ਹੈਂ:-- 
ਸਦਾ ਬਖਸਿੰਦੁ ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨਾ. ਸਭਨਾਂ ਦੇਇ ਅਧਾਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸੰਤ ਪਾਛੈ ਪਰਿਓ. ਰਾਖਿ ਲੋਹੁ ਇਹ ਬਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੩ 
ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ ਕੋਟਿ ਭਵ ਖੰਡੇ. ਨਿਮਖ ਕੂ 
| ਖਿਆਲ ॥ ਸਗਲ ਅਰਾਧਹਿ ਜੰਤ ॥ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ. ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਮੰਤ ॥੧॥ ਜੀਅਨ 
| ਕੋ ਦਾਤਾ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ॥ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸੁਆਮੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਤਾ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤਾ ਕੀ ਗਹੀ ਮਨ ਓਟ ॥ ਬੰਧਨ ਤੇ ਹੋਈ ਛੋਟ ॥ ਹਿਰਦੈ ਜਪਿ 
| ਪਰਮਾਨੰਦ ॥ ਮਨ ਮਾਹਿ ਭਏ ਅਨੰਦ ॥੨॥ ਤਾਰਣ ਤਰਣ ਹਰਿ ਸਰਣ ॥ ਜੀਵਨ ਰ 
| ਰੂਪ ਹਰਿ ਚਰਣ ॥ ਸੰਤਨ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ ॥ ਊਚੇ ਤੇ ਉਚ ਅਪਾਰ ॥੩॥ ਸੁ ਮਤਿ 
| ਸਾਰੁ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਜੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ ਆਪੇ ਦੀਜੈ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਭੂ 
$ ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਨਾਉ॥ ਨਾਨਕ ਜਪਿਆ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਨਾਉ ॥੪॥੨੭॥੩੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ੍ਰੜਾਂ। ਭਵ-ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਗੋੜ। ਖੰਡੇ-ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੰਤ-ਜੀਵ। ਗੁਰਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ] 


ਇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ! ਮੰਤ-ਉਪਦੇਸੁ। ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ। ਛੋਟ-ਛੁਟਕਾਰਾ, ਖੁਲਾਸੀ 
£ ਤਰਣ-ਜਹਾਜ। ਅਧਾਰ-ਆਸਰਗ ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਬੇਅੰਤ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਸਿਮਰੀਜੈ-ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਭੂ 
੬ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੫ ੨੨੭ਊ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਿਆਲੂ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਸਭ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਕਰੀਏ (ਤਾਂ ਓਹ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਗੇੜ ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) 
ਅਰਾਧਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸੁ (ਲੈ ਕੇ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
 ਹੈ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ) ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ (ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ) 
॥ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧1ਰਹਾਉ। 
ਰ ਹੇ ਮਨ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸਮੂਹ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ ਹੋ ਭੂ 
। ਗਈ ਹੈ। (ਉਸ) ਪਰਮਾਨੰਦ (ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 1 
ਹਨ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਹਨ 
। (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ) ਪ੍ਰਭੂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ 
] (ਅਤੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ) ਹੈ।੩। 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਬੁਧੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁਧੀ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
[[ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ. ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ)੪।੨੭।੩੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ, ਇਕ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਾਲੀ 
( ਖੇਡ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ 
! ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਅਥਵਾ ਅਮਰ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਗਲ ਸਿਆਨਪ ਛਾਡਿ ।। ਕਰਿ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕ ਸਾਜਿ ਭੂ 
।॥ ਅਪਨਾ ਆਪੁ, ਸਗਲ ਮਿਟਾਇ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦੇ, ਸੇਈ ਫਲ ਪਾਇ ॥%॥ ਹੋਹੁ 
][ ਸਾਵਧਾਨ ਅਪੁਨੇ ਗੁਰ ਸਿਉ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ, ਪਾਵਹਿ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ 
| ਗੁਰ ਸਿਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ ॥ ਭੂ 
][ ਮਾਨੁਖ ਕਾ ਕਰਿ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਨੁ ॥ ਮਿਲੀ ਨਿਮਾਨੇ ਮਾਨੁ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕੀ ਹਰਿ ਟੇਕ ॥ 
][ ਟਿਕਾਇ ॥ ਅਵਰ ਆਸਾ ਸਭ ਲਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਾਗੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਤਾ 
][ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥੩॥ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨੁ ਜਪਿ ਮੰਤੁ ॥ ਏਹਾ ਭਗਤਿ, ਸਾਰ ਤਤੁ ਹੂ 
[ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨਿਹਾਲ ॥੪॥੨੮॥੩੯॥ ਰਿ 


੨੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਪਾਵਹਿੰ. ਨਹੀਂ, ਆਸਾਂ, ਮਾਂਗੁ_ ਤਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਕ ਸਾਜਿ-ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ। ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਗ ਮਿਟਾਇ-ਮਿਟਾ ਕੇ। ਭੂ 
ਮਨਚਿੰਦੇ-ਮਨ ਦੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਏ। ਹੋਹੁ ਸਾਵਧਾਨ-(ਤੂੰ) ਚੇਤੰਨ ਹੋ। ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸਾਂ, ਫੁਰਨੇ! ਨਿਧਾਨ- 
ਖਜ਼ਾਨੇ। ਗੁਰ ਸਿਉ-ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ। ਟੇਕ ਟਿਕਾਇ-ਟੇਕ ਟਿਕਾ, ਨਿਸੁਚਾ ਰਖ ਅਵਰ-ਹੋਗ ਲਾਹਿ-ਲਾਹ ਕੇ। ਮਾਗੁ- 
ਮੰਗ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜਾਠਾ। ਮੰਤੁ-ਮੰਤਰ ਵਜੋਂ। ਸਾਰ ਤਤੁ-ਅਸਲ ਤੱਤ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਛਡ ਦੇ। (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ (ਗੁਰ- 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਗ। ਸਾਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪਾ (ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ) ਖੁਤਮ ਕਰਦੇ (ਫਿਰ ਨਿਰਸੰਦੇਹ) ਮਨ ਦੇ 
ਚਿਤਵੇ ਹੋਏ (ਸਾਰੇ) ਫਲ ਪਾ ਲੈ।੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਚੇਤੰਨ ਹੋ। (ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਸਭ) 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰੇ (ਸੁਖਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਬੂ 
[ _ਲਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
[ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਕਿ) ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਆਪ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ. ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਿਰਾ) ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਨਾ ਭੂ 
 _ਸਮਝ। ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ (ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ) ਮਾਣ ਮਿਲੇਗਾ।੨। ੍ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਲਾਹ ਕੇ ਗੁਰੂ-ਹਰੀ ਦੀ ਟੇਕ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਟਿਕਾ। (ਗੁਰੂ 
ਪਾਸੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮੰਗ. ਤਾਂ ਹੀ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਵੇਂਗ॥੩। | 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਅਸਲੀ ਭੇਤ ਇਹ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ (ਜੋ) ਮੰਤਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਹ 
[ _ ਨਿਰੰਤਰ) ਜਪੀ ਚਲ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲ ਹੋਏ. (ਉਹੀ) ਭੂ 
ਦਾਸ (ਸਦਾ ਲਈ) ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ।8।੨੮।੩੯। | 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਹਨ ਪਰ ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣਪ ਛਡ ਭੂ 

(_ ਕੇ. ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ. ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
੍ ਚਾਹੇ ਸੰਸਾਰੀ ਕੰਮ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ. ਸਾਵਧਾਨਤਾ ਦੀ ਬਹੁਤ ਲੋੜ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਸਾਵਧਾਨ ਭੂ 
£ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇਗਾ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਜੁੜੇਗਾ, ਹਉਮੈ ਦਾ ਕੜ ਟੁਟਦਾ ਜਾਵੇਗਾ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 


£ ਉਪਦੇਸ ਹੀ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ-ਮੰਤਰ ਜਪ. ਇਹੋ ਅਸਲੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਰਿ 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਨਾ ਸਮਝੇ. ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਰਬੀ ਭੂ 
[1 ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਗਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੫ ੨੨੯ ਭੂ 


| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹੋਵੈ, ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨੁ ॥ ਆਪਨਾ ਤਜਿ ਅਤਿਮਾਨੁ 
॥ ॥ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸਦਾ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਪੂਰਨ ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥੧॥ ਆਨੰਦ ਕਰਿ, ਸੰਤ ਭੂ 
॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ॥ ਛਾਡਿ ਸਿਆਨਪ ਬਹੁ ਚਤੁਰਾਈ ਗੁਰ ਕਾ ਜਪਿ ਮੰਤੁ ਨਿਰਮਲ ਭੂ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਏਕ ਕੀ ਕਰਿ ਆਸ ਭੀਤਰਿ ॥ ਨਿਰਮਲ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ॥ ਭੂ 
[ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਨਮਸਕਾਰਿ ॥ ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੨॥ ਦੇਵਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ॥ ਬੂ 
॥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੧ ਜਾ ਕੈ ਘਰਿ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ ਨਿਦਾਨ ॥੩॥ ਭੂ 
॥ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨ ॥ ਹਰੇ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ ਜੋ ਜਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਭੂ 
ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੨੯॥੪੦॥ ਹ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਵੈ-(ਜੋ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਲਮਾਨੁ-ਚੰਗਾ ਸਮਝ। ਤਜਿ-ਛਡ। ਸੁਆਉ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਜੀਵਨ ਦਾ ਭੂ 
ਉ ਮਨੋਰਥ ਤੀਤਰਿ-(ਆਪਣੇ ਦਿਲ) ਅੰਦਗ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ-ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਨਿਦਾਨ-ਓੜਕ ਨੂੰ. ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਭੂ 
ਇ ਗਤਿ-ਜੀਵਨ ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸੁ ਦੁਆਰ 
ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਲੋਂ ਜੋ ਕੁਝ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਓਸੇ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਮੰਨ (ਅਅਤੋ) ਆਪਣੇਂ ਭੂ 
| (ਅੰਦਰ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਦੇ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਈ ਚਲ। (ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਦੀ) 


| ਹੈ ਭਾਈ) ਸੰਤ! ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ (ਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ; ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ | 
ਇ ਚ਼ਤਰਾਈਆਂ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਪ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਮਨ) ਵਿਚ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਆਸ ਕਗ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਜੋ ਨਿਰਮਲ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਹੈ (ਉਹ) ਜਪ, ਊੂੰ ਵੀ) ਨਿਰਮਲ (ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ (ਮੱਥਾ ਟੇਕ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਕਰਨ ਨਾਲ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗ।੨। | 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਜੋ) ਦਾਤਾਰ ਹੈ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਉਰਾਰ ਪਾਰ (ਦਾ ਕੋਈ) 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ. ਭਾਵ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ) 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਓਹੀ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਰਖਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ) ਹੈ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ) 'ਹਰੇ ਹਰਿ' ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਦਾ | 


| ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜੋ (ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ (ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਭੂ 


ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ) ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 


ਹੈ।੪।੨੯।੪੦। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਆਨੰਦ ਕਰਿ ਸੰਤ ਹਰਿ ਜਪਿ ॥ 


੨੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੫ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਸੰਤੋਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਜਾਪ ਕੋ ਜਪ ਕੇ ਆਨੰਦ ਕਗਿ। [ਫਸ, ਸੰਸ 
$ ੨. __ ਸੰਤ ਹਰਿ ਜਪਿ-ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੁ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸੰਤ ਪਦ ਦਾ ਤਤਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਸੰਤੋਂ ਦੁਆਰਾ' ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ। 
ਇਥੇ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਲਈ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਹੇ 
ਭਉ ਸੰਤ (ਸਜਣ ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਨੰਦ ਕਰ (ਅਤੇ) ਆਤਮਿਕ ਖੁੱਸੀਆਂ ਮਾਣ। ਸੁਖਮਨੀ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
੍ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥ ਆਨ ਤਿਆਗਿ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ॥ ਆਪਿ ਜਪਹੁ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ।[ਪੰਨਾ ੨੬੦ 
[ ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਾਂਗ ਸਿਆਣਪਾਂ, ਚਤੁਰਾਈਆਂ. ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਜਪਣ ਦੀ ਅਤੇ ਭੂ 
[ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ 
]£ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ ਬਖਸਿਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
][ ਵਾਹਿਗੁਰੂ-ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। [ 
ਹੂ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਸਵਾਰਿ ॥ ਜਾਹਿ ਨ ਦਰਗਹ ਹਾਰਿ ॥ ਭੂ 
][ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਤੁਧੁ ਹੋਇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਲਾ, ਲਏ ਛਡਾਈ ॥੧॥ ਰਾਮ ਭੂ 
| ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਹੋਹਿ ਦੋਵੈ ਸੁਹੇਲੇ, ਅਚਰਜ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਉ ] 
$ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਜਾਪੁ ॥ ਬਿਨਸੈ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪੁ ॥ ਬੈਰੀ ਸਭਿ, ਭੂ 
| ਹੋਵਹਿ ਮੀਤ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਚੀਤ ॥੨॥ ਸਭ ਤੇ ਉਤਮ ਇਹੁ ਕਰਮੁ ॥ 
][ ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ, ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਤੇਰਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਜਨਮ ਭੂ 
] ਜਨਮ ਕਾ ਉਤਰੈ ਭਾਰੁ ॥੩॥ ਪੂਰਨ ਤੇਰੀ ਹੋਵੈ ਆਸ ॥ ਜਮ ਕੀ ਕਟੀਐ ਤੇਰੀ $ 
[[ ਫਾਸ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ _ਸੁਨੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮੀਜੈ ਭੂ 


| 1॥1੪811੩੦1੪੧।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਹਿੰ, ਹੋਹਿਂ. ਦੋਵੈਂ, ਹੋਵਹਿ, ਮਹਿਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੬ ੨੩੧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਲਭ-ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ। ਸਵਾਰਿ-(ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ) ਸਫਲ ਕਰ ਲੈ। ਜਾਹਿ ਨ- 
ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ। ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਸੁਹੇਲੇ-ਸੌਖੇ। ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਭ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਗਲ ਸੰਤਾਪੁ-ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ। ਬੈਰੀ-ਵੈਰੀ. ਦੁਸ਼ਮਨ। ਹੋਵਹਿ-ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਮੀਤ-ਮਿੱਤਗ। 
ਉਧਾਰ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਭਾਰੁ-(ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਬੋਝ। ਫਾਸ-ਵਾਂਸੀ। ਸੁਖਿ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ। ਸਹਜਿਂ-ਸਹਜ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਸਮੀਜੈ-ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਟਿੱਕ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਜਪ) ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਲੈ (ਭਾਵ ਦੇਹੀ ਸਫਲ ਕਰਨ 
ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਵੇਗੀ. (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਦੀ ਘੜੀ (ਭਾਵ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਨਾਮ ਜਮਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਭੂ 
| ਲਏਰਾ।੧। | 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਗ ਅਚਰਜ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਤੇਰੇ) ਲੋਕ ਭ 
ਉ ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਸੁਖਦਾਈ ਹੋ ਜਾਣਗੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ। (ਇਸ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ- 
ਕਲੇਸੁ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ (ਤੇਰੇ) ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਣਗੇ। ਤੇਰਾ ਚਿਤ (ਭੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਕਰਮ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਇਹੀ) 
ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਤੇਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਪਾਪਾਂ) ਦਾ ਭਾਰ (ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਤੋਂ) ਉਤਰ ਜਾਵੇਗਾ।੩। | 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਤੇਰੀ (ਜੋ ਵੀ) ਆਸ ਹੈ (ਸਭ) ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਤੇਰੀ ਜਮਾਂ ਵਾਲੀ ਫਾਹੀ ਵੀ ਕਟੀ 
ਜਾਵੇਗੀ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
(ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੪।੩੦।੪੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ 
ਧਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਹੈ। ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਇਸ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸਵਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 'ਨਾ ਕੋ 
ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ, ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ' ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸ ਕੀ. ਤਿਸ ਕੀ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥ ਆਪਨ ਲਾਹਿ 
ਗੁਮਾਨੁ ॥। ਜਿਸ ਕਾ ਤੂ. ਤਿਸ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਤਿਸਹਿ ਅਰਾਧਿ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਭੂ 
॥੧॥ ਕਾਹੇ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਹਿ ਬਿਗਾਨੇ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕਿਛੁ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵੈ, ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ 
ਕਰਿ ਬਹੁਤੁ ਪਛੁਤਾਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰੈ, ਸੋਈ ਮਾਨਿ ਲੇਹੁ ।। ਬਿਨੁ ਮਾਨੇ, ਭੂ 


੬੯੦੯੯੦੦੦੦੬੪=੬= 


੨੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੬ 
ਰਲਿ ਹੋਵਹਿ ਖੇਹ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਭਾਣਾ, ਲਾਰੀ ਮੀਠਾ ॥। ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਵਿਰਲੇ ਮਨਿ 1 


ਵੂਠਾ ॥੨॥ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਅਗੋਚਰੁ ਆਪਿ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ ॥ | 


ਜਿਸੁ ਚਿਤਿ ਆਏ, ਬਿਨਸਹਿ ਦੁਖਾ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ, ਤੇਰਾ ਉਜਲ ਮੁਖਾ ॥੩॥ 
ਕਉਨ ਕਉਨ ਉਧਰੇ -ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ਗਨਣੁ ਨ ਜਾਈ. ਕੀਮ ਨ ਪਾਇ ॥ ਬੂਡਤ 
ਲੋਹ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਕਰੈ ॥੪॥੩੧॥੪੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਕੀ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਤਿਸ ਕੀ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ. ਜਾਣ ਕੇ। ਮਾਨੁ- 
ਮੰਨ ਲਾਹਿ-ਦੂਰ ਕਗ ਗੁਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਗ ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈਂ?। ਕ੍ਰਮਿ-ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ। ਕ੍ਰਮਹਿ-ਤੂੰ ਭਰਮਦਾ 


ਭਟਕਦਾ ਹੈ ਬਿਗਾਨੇ-ਬੇ-ਗਿਆਨੇ, ਮੂਰਖ। ਪਛੁਤਾਨੇ-ਪਛਤਾਏ। ਮਾਨਿ ਲੇਹੁ-ਮੰਨ ਲੈ। ਰਲਿ-ਰਲ ਕੇ। ਹੋਵਹਿ ਊ 


ਖੇਹ-ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਫੂਠਾ-ਵਸਿਆ। ਅਗੋਚਰੁ-ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਗੇ ਬਿਨਸਹਿ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


 ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਮੁਖਾ-ਮੂੰਹ। ਗਨਣੁ-ਗਿਣਨ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ। ਬੂਡਤ-ਡੁੱਬਦਾ ਹੋਇਆ। 
| ਲੋਹ-ਲੋਹਾ। 

[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ (ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਦੇਹੀ ਆਦਿ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਸਾਰੀ) ਉਸ ਭੂ 
| (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ) ਕਰਕੇ ਮੰਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਤੂੰ (ਬਣਾਇਆ ਊਂ 


[ ਹੋਇਆ ਹੈ), ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਵੇਗਾ।੧। 


] ਹੈ ਬੇ-ਗਿਆਨੇ (ਮੂਰਖ ਤੂੰ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਇਸ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ (ਉਹ 
][ ਮੇਰਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਹਾਂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਸੰਬੰਧੀ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਮੇਰਾ (ਧਨ ਹੈ) ਮੇਰਾ 
] (ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ) ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ (ਲੋਕ) ਪਛੁਤਾਏ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਕੁਝ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਦੇ ਭਾਣੇ) ਨੂੰ (ਸਤ ਕਰਕੇ) ਮੰਨ ਲੈ। ਬਿਨਾ 


|| ਭਾਣੇ) ਮੰਨੇ ਦੇ (ਮਿਟੀ ਵਿਚ) ਰਲ ਕੇ ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ (ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਵੇਂਗਾ) ]ੂ 
[ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦਾ ਭਾਣਾ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਭੂ 
]£_ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੨ | 
[॥ ਹੇ ਮਨ! (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਵੇਪਰਵਾਹ, ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਭੂ 
[[ ਪਭ) ਨੂੰ ਜਪ ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਦੇ ਚਿਤ ਆਉਣ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ), ] 
(ਤੇਰਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੩। 
ਉਤ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਗਾ ਕੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਭੂ 
[[ ਗਏ? (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਲੋਹੇ (ਵਰਗਾ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਾਰਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


ਣ=ੜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੬ ੨੩੩ ਊ 
ਹ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਊ ਕਰਾ ਦੇਵੇ।੪।੩੧।੪੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਘਾਟ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦੇਹੀ, ਘਰ ਮੰਦਰ ਤੇ ਹੋਰ 
ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਦੀ ਹਰੇਕ ਗਲ ਵਿਚ 'ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ' ਨਜ਼ਰ ਭੂ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਬਹੁਤੁ ਪਛੁਤਾਨੇ', ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਇਹ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਜਪ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਭੂ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਮਾਹਿ. ਜਾਪਿ ਭਗਵੰਤੁ ॥। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਇਹੁ ਭੂ 
ਦੀਨੋ ਮੰਤੁ ॥ ਮਿਟੇ ਸਗਲ ਭੈ ਤ੍ਰਾਸ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਆਸ ॥੧॥ ਸਫਲ ਸੇਵਾ 
ਗੁਰਦੇਵਾ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ. ਸਾਚੇ ਸਚੁ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ਭੂ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪਿ ॥ ਤਿਸ ਕਉ. ਸਦਾ ਮਨ ਜਾਪਿ ॥ ਤਿਸ ਕੀ $ 
ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਨੀਤ ॥ ਸਚੁ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਮੀਤ ॥੨॥ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ, ਅਤਿ 
ਭਾਰਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ_ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ. ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਨ ਭੂ 
| ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਈ ॥੩॥। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀਜੋ ॥ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਭੂ 
॥ ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾਪੀ ਜਪੁ ਜਾਪੁ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਜਾ ਕਾ ਪਰਤਾਪੁ 


ਰਿ ॥811੨-੨1੪੩੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਬ: ਮਾਹਿ-ਵਿਚ। ਮੰਤੁ-ਉਪਦੇਸੁ। ਭੈ-ਡਗ। ਤ੍ਰਾਸਡਰ ਦਾ ਸਹਿਮ। ਗੁਰਦੇਵਾ-ਗੁਰਦੇਵ, ਭੂ 

[ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਵਾਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨੀਤ”ਨਿੱਤ. ਹਰ ਰੋਜ਼। ਅਤਿ ਭਾਰਾ-ਬਹੁਤ । 
][[ ਗੰਤੀਰ। ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ-ਢਾਹੁਣਵਾਲਾ। ਜਾਪੀ-ਜਪਦਾ ਰਹੇ। ਰਿ 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਇਹ ਹੀ ਭੂ 
ਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਡਰ ਤੇ ਸਹਿਮ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। ਭੂ 
][ (ਉਸ ਦੀ ਹਰੇਕ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧। ਹ 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਸਰਬ) ਫਲਦਾਤੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਸਚ ਰੂਪ ॥ 
ਉ£ ਲਖਤਾ ਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ, (ਉਸ ਸਚੇ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 

£ ਸਕਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਭਉ 


ਊ੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੬੬ 


ਹੈ ਮਨ! (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸਦਾ ਉਸ 
ਉ ਨੂੰ ਜਪ ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਨਿਤ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਤੂੰ) ਸਚ ਸਰੂਪ (ਆਤਮਿਕ) ਅਡੋਲਤਾ 
(ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਸਾਹਿਬ ਅਤਿ ਭਾਰਾ (ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ) ਗਹਿਰ-ਗੰਭੀਰ ਹੈ। (ਉਹ ਇਕ) 
ਖਿਨ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹਣ ਵਾਲੀ`(ਸ਼ੁਕਤੀ ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਅਜਿਹਾ 
ਭ ਸੁਕਤੀਵਾਨ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਉਹ ਆਪ ਹੀ) ਰਾਖਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ)।੩। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀ) ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੋ, ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ ਦਿਓ। (ਹੇ 
| ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਦਾ ਹੀ) ਜਾਪ ਜਪਦਾ 


ਰਹੇ।੪।੩੨।੪੩। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵਾ' ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਜਿਥੇ 'ਗਾਖੜੀ' ਹੈ ਉਥੇ 'ਅਤਿ ਸੁਖਾਲੀ' ਵੀ ਹੈ ਪਰ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਸੇਵਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 
੬ ਸੇਵਾ ਜੇਡਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੋਈ ਲਾਹਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾ, ਨਾਮ-ਜਪਣਾ, 
॥ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਬਾਰੇ ਪਿਛੇ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ। 
| ਜੇ ਜੀਵ ਇਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਿਰੰਤਰ ਜਪਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਸਕਦੇ 
॥ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਵਿਹਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰਖਣ 
ਡ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਸੋ ਲੋੜ 
ਡ ਹੈ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ। ਇਹ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹਨ ਕੇਵਲ 
ਉ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸਾਰਥਕ ਕੰਮ ਹੈ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਰਥਾ ਭਰਵਾਸਾ ਲੋਕ ॥ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ 
[ ਅਦਰ ਛੂਟੀ. ਸਭ ਆਸ ॥ ਅਚਿੰਤ ਠਾਕੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇ, ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਕਾਰਜੁ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਪੂਰਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਨ 
ਉ ਮੇਰੇ ।੧॥ਰਹਾਉ।। ਤੁਮ ਹੀ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਰਿ ਸਰਨ ॥ ਮਨਿ 
॥ ਤਨਿ ਹਰਿ ਓਹੀ ਧਿਆਇਆ ॥ ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਰੂਪ ਦਿਖਾਇਆ ॥੨॥ ਤਿਸ ਹੀ ਕੀ ॥ 


ਓਟ ਸਦੀਵ ॥। ਜਾ ਕੇ ਕੀਨੇ ਹੈ ਜੀਵ ॥ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਕਰਤ ਨਿਧਾਨ । ਰਾਖਨਹਾਰ 
ਨਿਦਾਨ ॥੩॥ ਸਰਬ ਕੀ ਰੇਣ ਹੋਵੀਜੈ ॥ ਆਪੁ ਮਿਟਾਇ ਮਿਲੀਜੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੬ ੨੩੫੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ, ਫਜ਼ੂਲ। ਭਰਵਾਸਾ-ਭਰੋਸਾ। ਅਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ। 
ਗੁਣਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਹਰਿ ਓਹੀ-ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ। ਕੀਨੇ-ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਹੈ-(ਹੈਂ) ਹਨ। ਸਿਮਰਨ- 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਨਿਦਾਨ-ਅੰਤ ਨੂੰ। ਰੇਣ-(ਚਰਣ) ਧੂੜ। ਆਪ ਮਿਟਾਇ-ਹੰਕਾਰ ਮਿਟਾ ਕੇ। 

ਅਰਥ: ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਤੇਰੀ ਟੇਕ (ਓਟ) 
ਹੈ। ਮੇਰਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ ਕਿ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾ) ਹੋਰ ਸਭ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਆਸ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। ਤੇਰਾ (ਲੋੜੀਂਦਾ) ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ. 
(ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ (ਤੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ਚਲ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਹੀ ਇਸ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਭ 
ਦੀ ਸੁਰਨ (ਲਈ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ)।੨। ਰਿ 

(ਹੈ ਮਨ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸਦਾ ਲਈ ਓਟ (ਲਈ ਰਖ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਭੂ 
(ਸਾਰੇ) ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਹਨ। ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਵੀ ਓਹੀ) ਭੂ 
॥ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। 
੍ (ਹੈ ਮਨ) ਸਭ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਬਣ ਜਾ। ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਿਆ ਜਾ 
॥ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਾਤ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ (ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਕੰਮ ਹੀ (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਫਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪।੩੩।੪੪। 

। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ; 'ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਮਨ ਮੇਰੇ । ਕਾਰਜੁ ਤੇਰਾ ਹੋਵੈ ਭੰ 
| ਪੂਰਾ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਨ ਮੇਰੇ।'' ਅੰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹੋ ਆਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਦਿਨ 
][ ਰਾਤ ਨਾਮ ਸਿਮਗ ਅਸਲੀ ਤੇ ਫਲਦਾਇਕ ਕੰਮ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਤੇ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ 
[ਕਰਨਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਤੇ ਟੇਕ ਜਾਂ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਭੂ 
ਹ॥ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਆਮ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਜੁਬਾਨੀ ਜਮ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਖਰਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਬਿਪਤਾ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਤੇ 
ਪੀਰਾਂ ਫਕੀਰਾਂ ਪਾਸ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੁਤੇ ਸਿਧ 
| ਰਾਸ,ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਾਰਨ ਕਰਨ ਕਰੀਮ ॥ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਰਹੀਮ ॥ ਭੂ 
][ ਅਲਹ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ।। ਖੁਦਿ ਖੁਦਾਇ, ਵਡ ਬੇਸੁਮਾਰ ॥੧॥ ਓੰਨਮੋ ਭਗਵੰਤ ਭੂ 
][ ਗੁਸਾਈ ॥ ਖਾਲਕੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਜਗੰਨਾਥ ਜਗ ਬੂ 
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ਜੀਵਨ ਮਾਧੋ ॥ ਭਉਭੰਜਨ ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਅਰਾਧੋ ॥ ਰਿਖੀਕੇਸ ਗੋਪਾਲ ਗੋਵਿੰਦ ॥। ਭੂ 
ਪੂਰਨ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੁਕੰਦ ॥੨॥॥ ਮਿਹਰਵਾਨ ਮਉਲਾ ਤੂਹੀ ਏਕ ॥ ਪੀਰ ਪੈਕਾਂਬਰ ਸੇਖ 
$ ॥ ਦਿਲਾ ਕਾ ਮਾਲਕੁ. ਕਰੇ ਹਾਕੁ ॥ ਕੁਰਾਨ ਕਤੇਬ ਤੇ ਪਾਕੁ ॥੩॥ ਨਾਰਾਇਣ ਭ 
$ ਨਰਹਰ ਦਇਆਲ ॥ ਰਮਤ ਰਾਮ ਘਟਘਟ ਆਧਾਚ ॥ ਬਾਸੁਦੇਵ ਬਸਤ ਸਭ ਠਾਇ ] 
ਉ ॥ ਲੀਲਾ, ਕਿਛੁ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ ਮਿਹਰ ਦਇਆ ਕਰਿ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ ਭਗਤਿ ਭੂ 
$ ਬੰਦਗੀ ਦੇਹਿ. ਸਿਰਜਣਹਾਰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਖੋਏ ਭਰਮ ॥ ਏਕੋ ਅਲਹੁ ਭੂ 
ਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥੫॥੩੪।1੪੫॥੧ ! 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰਨ ਕਰਨ-(ਜਗਤ ਦੇ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰੀਮ-ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਰਬ ਬੂ 
[ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਸਭ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ। ਰਹੀਮ-ਰਹਮਿ (ਦਇਆ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਲਹ-ਰੱਬ ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਭੂ 
| ਰਹਿਤ। ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਖੁਦਿ-ਖ਼ੁਦ. ਆਪ ਹੀ। ਖੁਦਾਇ-ਖੁਦਾ. ਰਬ। ਬੇਸੁਮਾਰ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਗ ਭੂ 
ਓਨਮੋ-ਏਕੰਕਾਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਗੋਸਾਈ-ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਖਾਲਕੁ-ਖਲਕਤ, (ਲੋਕਾਈ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਬੂ 
| ਵਾਲ ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਠਾਈ-ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਜਗੰਨਾਥ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਮਾਧੋ-ਮਾਇਆ 
[ ਦਾ ਪਤੀ, ਪਰਮੇਸੁਗ ਭਉ ਭੰਜਨ-ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਰਾਧੋ-ਸਿਮਰਨ ਜੋਰਗ ਰਿਖੀਕੇਸ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ 
ਭਉ ਮਾਲਕ। ਸਰਬਤ੍ਰ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਮੁਕੰਦ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਮਉਲਾ-ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਊ 
ਇ ਟਾਲਾ। ਪੈਕਾਂਬਰ-ਪੈਗੰਬਰ। ਸੇਖ-ਸੇਖ, ਵਡੇ ਔਲੀਆ। ਹਾਕ-ਹਾਂਕ, ਆਵਾਜ਼। ਤੇ-ਤੋਂ। ਪਾਕੁ-ਪਵਿੱਤਗ 
ਨਾਰਾਇਣ-ਨਾਰ-ਪਾਣੀ. ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਈਸੁਵਗ ਨਰਹਰ-ਨਰ ਸਿੰਘ ਦਇਆਲ-ਦਇਆ ਬੂ 
ਦਾ ਘਰ, ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਾਸੁ ਦੇਵ-ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਬਸਤ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਠਾਇ-ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ। ਲੀਲਾ-ਵਿਸਮਾਦੀ ਖੇਡ, ਕੌਤਕ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਖੋਏ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ) ਕਾਰਨਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ ਅਤੇ ਸਭ ਤੇ) 

ਊ ਬਖਸਿਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਸਭ ਤੇ) ਰਹਿਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

(ਉਹ) ਐੱਲਾ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਖੁਦ ਖੁਦਾਇ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਖੁਦਾ ਨਹੀਂ 
ਬਣਾਇਆ)। (ਓਹ) ਵੱਡਾ (ਅਤੇ) ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ।੧। 


(ਉਸ) ਮਾਲਕ ਰਚਨਹਾਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਕਰਤਾਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਇ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
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ਰ (ਉਹ) ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ (ਹਰੀ) ਹੈ। (ਉਹ ਡੂ 
ਇ ਸਭ ਦਾ) ਡਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਗੋ! (ਉਹ) ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦਾ 
ਇ ਮਾਲਕ. ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ. ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ. ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ।੨। 
ਹੈ ਮਿਹਰਵਾਨ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਮਉਲਾ ਹੈਂ (ਜੋ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਪੀਰ ਪੈਗੰਬਰ, ਭੂ 
੬ ਸੇਖ (ਸਤਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪ) ਹੈ। (ਤੂੰ ਸਾਰੇ) ਦਿਲਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਸਭ) ਵਿਚੋਂ ਆਵਾਜ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਸਭ ਭੂ 
੬ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ)। (ਤੂੰ) ਕੁਰਾਨ ਤੇ ਕਤੇਬ ਤੋਂ ਪਾਕ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ)।੩ 
| ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਰਾਇਣ, ਨਰਸਿੰਘ, ਅਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ (ਉਹ) ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਸਭ ਭੂ 
ਉ ਦਿਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਉਹ) ਵਾਸਦੇਵ ਹੈ (ਜੋ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਭੂ 
$ ਲਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।੪। 
ਹੈ (ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ! (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰ। ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਗ! (ਹਿੰਦੂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਦੇ (ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੁਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਆਪਣੀ) ਬੰਦਗੀ ਦੇ। 
ਭਉ ਨਾਨਕਾਂ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਭਰਮ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਅੱਲਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਊ£ ਇਕੋ ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਭਰਮ-ਭੇਦ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।/੫੩੪1੪੫॥ 
[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ (ਉ) ਓਨਮੋ ਭਗਵੰਤ ਗੁਸਾਈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ "ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' (ਸੰਤ ਭਿੰਡਰਾਂ) ਵਿਚ ''ਓ ਨਮੋ, ਭਗਵੰਤ ਗੁਸਾਈ'' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
ਓਅੰਕਾਰ ਜੋ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। [ਪੰਨਾ ੫੬੫ 
ਓਅੰ ਨਮਹ- ਰਛੱਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਰਤਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਅਖਰ (ਉ' ਨੂੰ ਦੋ ਲਗਾਂ ਹਨ` ਅਤੇ_ ਅਸਲ ਹੈ 'ਓਂ'. ਇਥੇ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ 'ਉ'। ਓਨਮੋ. ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਗ। 
੍ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤਰਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ. ਇਕ ਮੂਲ ਰੂਪ 
ਦੀ ਸੂਚਕ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਸੁਬਦ 'ਓ ਨਮੋ' ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਓਂ ਨਮੋ' 
 ਰੁਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਔਕੜ ਵਾਲਾ ਉਚਾਰਨ ਹੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ। 
 ਅ) ਮਿਹਰ ਦਇਆ ਕਰਿ ਕਰਨੈਹਾਰ। ਭਗਤਿ ਬੰਦਗੀ ਦੇਹਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ।। 
[ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਖੋਏ ਭਰਮ ॥ ਏਕੋ ਅਲਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ 
ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
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੧ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਰਿਤੇ ਹੈਂ ਮੇਹਰ ਕਰ ਔਰ ਹਿੰਦੂ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਦਇਆ ਕਰ ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਕੇ ਕਟਨੇਹਾਰ!। 
ਹਿੰਦੂ ਕਹਿਤੇਂ ਹੈਂ ਭਗਤੀ ਦੇਹ, ਐਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਉਤਪੰਨ ਕਰਨੇਹਾਰ ਹਮ ਕੋ ਬੰਦਗੀ 


ਦੇਗ। ਫਿਸ.ਸੰਸ, 
੨. __ ਹੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ! ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਗ! ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਆਪਣੀ ਬੰਦਗੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਦੇਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ 
ਸੁਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਕਰਿ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਰੂਪ ਭੂ 
ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ॥ 
ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਦੀਆਂ ਸੂਚਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਸਰਬ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਸਭ ਤੇ ਰਹਿਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ 
| ਗੁਸਾਈਂ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਰਾ ਧਾਰਮਿਕ ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੱਖਰਾ ਤੇ ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚੋਂ ॥ 
॥ ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਉਣ ਲਖ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਾਸੋਂ ਮਿਹਰ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਬੰਦਗੀ ਦਾ ਖੈਰ ਮੰਰਿਆ ਹੈ। 
| ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
| ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ 'ਏਕੋ ਅਲਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ' ਹੀ ਦਿਸਣ ਲਗ 
ਇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਬਿਨਸੇ ਪਾਪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ, 
॥ ਨਾਹੀ ਸੰਤਾਪ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲ, ਮਨਿ ਵਸੇ ॥ ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ, ਤਨ ਤੇ ਸਭਿ 
ਨਜੇ ॥੧॥ ਗੋਪਾਲ ਕੋ ਜਸੁ ਗਾਉ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਅਕਥ ਕਥਾ ਸਾਚੀ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ. ਜੋਤੀ ] 
॥ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਸਭ ਨਾਸੀ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਪਿਆ 
ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਰੈਨਿ ਦਿਨਸੁ. ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ਕਮਾਨੀ ॥ ਹਰਿ ਮਿਲਣੈ ਕੀ ਏਹ ਨਿਸਾਨੀ 
[ ॥੨॥ ਮਿਟੇ ਜੰਜਾਲ, ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥ ਭੂ 
ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਕਰਮੁ ਬਣਿ ਆਇਆ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ, ਨਿਤ ਰਸਨਾ ਗਾਇਆ ਭੂ 
॥੩॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ, ਸਦਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ. ਮਸਤਕਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਦਾਸ ਕੀ ॥ 
$ ਰੇਣੁ ਪਾਏ ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸਕੀ ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੩੫॥੪੬॥ ਰਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੜਾਂ। ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ। ਸੰਤਾਪ-ਦੁਖ ਕਲੇਸ। ਮਨਿ-ਮਨ ਭੂ 
ਹ ਵਿਚ। ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ-ਵੱਡੇ ਵਿਕਾਰ, ਐਬ। ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ। ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
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ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਕਮਾਨੀ-ਕਮਾਈ। ਨੀਸਾਨੀ-ਨਿਸ਼ਾਣੀ। ਜੰਜਾਲ-ਘਰ ਦੇ 
$ ਧੰਧੇ। ਨੀਸਾਣ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਭਾਵ ਲੇਖ। ਰੇਣੁ-(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। | 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਕੋਈ) ਦੁਖ-ਕਲੇਸੁ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰਦਾ, (ਜਿਸ ] 
ਇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਉਸ ਦੇ) ਕੋ੍‌ੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। (ਜਿਸ਼ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ 
[ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸ ਗਏ (ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਵਿਕਾਰ (ਐਬ) ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੧। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਗ। (ਉਸ) ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ. (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਜੀਵ) ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰਮ) ਜੋਤੀ 
ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਗਏ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਜੰਜਾਲ (ਝਗੜੇ-ਝੇੜੇ) ਮੁਕ 
ਗਏ (ਅਤੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਪਹਿਲੇ 
ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਕੀਤਾ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਕਰਮ (ਸਹਾਈ) ਬਣ ਕੇ (ਰੂਪਮਾਨ) ਹੋ ਗਿਆ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭੂ 

ਉ (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਾਇਨ ਕੀਤਾ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਹੀ (੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤ 
| ਜਨਾ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ 
(ਸੰਤਾਂ) ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ) ਉਸ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਪਰਮਗਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੪।੩੫੪੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾੰਤਰਾਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਭੂ 
ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ 
ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਗਾਤਾਰ ਸੇਵਾ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ 
ਸਦਕਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਰਸਨ ਕਉ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ, 
ਹਿਰਦੈ ਧਰਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਧੂਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮਸਤਕਿ ਲਾਇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ 

[ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥੧॥ ਜਿਸੁ ਭੇਟਤ, ਮਿਟੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਭੁ ਨਦਰੀ 

ਆਵੈ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਗੁਰ ਕੀ ਕੀਰਤਿ, ਜਪੀਐ 

ਇ ਹਰਿਨਾਉ ।। ਗੁਰ ਕੀ ਭਗਤਿ, ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥। ਗੁਰ ਕੀ ਸੁਰਤਿ, ਨਿਕਟਿ ਕਰਿ ਡੂ 

॥ ਜਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੁ ॥੨॥ ਗੁਰਬਚਨੀ, ਸਮਾਲਿ ਸਜ ਪਰ 


੨੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੮੯੮ 


ਉ ਕਦੇ ਨ ਬਿਆਪੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ॥ ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ. ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਰਾਜੇ ॥ ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦ, ਭ 
॥ ਪੜਦੇ ਸਤਿ ਕਾਜੇ ॥੩॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ, ਦਇਆਲ 
ਬਖਸਿੰਦੁ ॥ ਗੁਰ ਚਰਨੀ, ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ॥ ਨਾਨਕ,ਦਾਸ ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਭਾਗਾ ਭੂ 
॥ ॥੪॥੩੬॥੪੭॥ | 
| ਪਦ ਅਰਬ: ਮਸਤਕਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ। ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਮੈਲ। ਜਾਇ-ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
| ਭੇਟਤ-ਮਿਲਦਿਆਂ। ਮਿਟੈ ਅਤਿਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ, ਜਸ. ਸੋਭਾ। ਹਰਿ ਨਾਉ- | 
ਉ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ। ਸੁਰਤਿ-ਧਿਆਨ। ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਜਾਨ-ਸਮਝ। ਸਬਦੁ-ਹੁਕਮ। ਸਤਿਕਾਰਿ-ਸਤ ਕਰਕੇ। ਮਾਨੁ- ਭੂ 


| ਮੰਨ। ਸਮਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ_ ਸਮਾਨ। ਨ ਬਿਆਪੈ-ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ (ਲਗਦੀ) ਹੈ। ਸਬਦਿ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਿ 


ਦੁਆਰ ਰਾਜੇ-ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਜੇ-ਕੱਜੇ (ਢੱਕੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਾ ਕਾ-ਜਿਸ (ਸਿਖ) ਦਾ। ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਸਿਖ) ਦੇ। ਭੂ 
ਊ[ ਤਾਗਾ-ਤਾਰ॥ | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ 1 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ (ਆਪਣੇ) ਮੌਕੇ ਉਤੇ (ਲਾਈਏ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
[ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 

| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੈ ਉਹ ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ) ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।4ਰਹਾਉ। 

| (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ (ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਏ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ) 1 
| ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਸਦਾ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ) ਜਾਣ: ਰਿ 
| (ਇਹੋ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ (ਟਿਕਾਉਣੀ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ (ਹੁਕਮ) ਸਤ ਕਰਕੇ 
(ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ) ਮੰਨ੨। ੍ 
ਹੈ ਤਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮਾਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ (ਮਾਇਕ ਊ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੀ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
| ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ) ਰੌਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਭੂ 
ਇ ਕੱਜੇ (ਢੱਕੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਜੁਤ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)੩। 

| ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਹੈ.ਗੁਰੂ ਹੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ 
| ਹੈ (ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ) ਬਖਸ਼ਨਹਾਰ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ ਲਗ (ਜੜ) ਰਿ 
ਰਿਆ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ) ਉਸ ਦਾਸ ਦੇ (ਜਾਣੋ) ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਭੂ 
 ਹਨ)।੪।੩੬1੪੭। | 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥( ਕਿਸੁ ਭਰਵਾਸੈ ਬਿਚਰਹਿ ਭਵਨ ॥ ਮੂੜ ਮੁਗਧ, ਭੂ 
ਤੇਰਾਂ ਸੰਗੀ ਕਵਨ ॥ ਰਾਮੁ ਸੰਗੀ. ਤਿਸੁ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ॥ ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ, ਸੇ ਭੂ 


[੍ਰਟੋਲਨਹਟੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੮ ੨੪੧ 


| ਮਤ ਕਰ ਮਾਨਹਿ ॥%॥ ਸੋ ਘਰੁ ਸਵ. ਜਿਤ ਉਧਰਹਿ ਮੀਤ ॥ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ 
ਹ ਰਵੀਅਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸਾਧਸੰਗਿ ਕਰਿ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਨਮੁ 
| ਬਿਹਾਨੋ ਅਹੰਕਾਰਿ ਅਰੁ ਵਾਦਿ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ਬਿਖਿਆ ਸਾਦਿ ॥ ਭਰਮਤ 
। ਭਰਮਤ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਤਰੀ ਨ ਜਾਈ ਦੁਤਰ ਮਾਇਆ ॥੨॥ ਕਾਮਿ ਨ 
[ ਆਵੈ. ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਵੈ ॥ ਰਾਖਨ ਕਉ ਦੂਸਰ ਨਹੀ 
॥ ਕੋਇ॥ ਤਉ ਨਿਸਤਰੈ, ਜਉ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥੩॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ 
[ ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੀਜੈ ਦਾਨੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ. ਗਤਿ ਕਰਿ ਮੇਰੀ ॥ ਸਰਣਿ 
। ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ॥੪॥॥੩੭॥੪੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਦੁਤਰ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁ-ਤਰ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਹ 'ਦੁਸੁਤਰ' ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ 
ਹੈ। 

ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਭਵਨ-ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਅੰਦਰ)। ਮੂੜ ਮੁਗਧ-ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ। ਕਵਨ-ਕੌਣ?। ਗਤਿ- 
ਅਵਸਥਾ, ਮਰਯਾਦਾ। ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ-ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ-ਪੰਚ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਲੁਟੇਗੇ। ਸੇ-ਓਹ। 


[| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਸੁ ਭਰਵਾਸੈ-ਕਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਭਰੋਸੇ (ਆਸਰੇ) ਤੇ?। ਬਿਚਰਹਿ-ਵਿਚਰਦਾ, ਚਲਦਾ ਤੂ 


 ਮਾਨਹਿ-ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ। ਸੋ ਘਰੁ-ਉਹ ਘਰ ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਉਧਰਹਿ-ਤਰ ਜਾਵੇ ਮੀਤ-ਹੇ ਸਿੱਤਰਂ। ਰਵੀਅਹਿ- ਭੂ 


0 ਮਿਮਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਬਿਹਾਨੋ-ਵਿਹਾ ਗਿਆ, ਗੁਜ਼ਰ ਗਿਆ। ਵਾਦਿ-ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ-ਰਜੇਵਾਂ। ਤ 


ਬਿਖਿਆ ਸਾਦਿ-ਮਾਇਆ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ) ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ! ਭਰਮਤ-ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਟਕਦਿਆਂ। ਦੁਤਰ-ਜਿਸ ਨੂੰ 1 


| ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਤਉ-ਤਦੋਂ। ਨਿਸਤਰੈ-ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਉ-ਜਦੋ ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਗਿਰੇ ਹੋਏ। ਪੁਨੀਤ- ਤ 


][ ਪਵਿੱਤਗ ਗਤਿ-ਗਤੀ. ਮੁਕਤੀ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। 


॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਤੂੰ) ਕਿਸ ਦੇ ਭਰੋਸੇ (ਆਸਰੇ) ਤੇ ਵਿਚਰਦਾ (ਚਲਦਾ ਭਉ 
|| ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ) ਹੈਂ? ਹੇ ਵਡੇ ਮੂਰਖ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਤੇਰਾ ਕਿਹੜਾ ਸਾਥੀ ਹੈ?। (ਹੇ ਮੂਰਖ! ਇਕੋ) 
1 ਪਰਮਾਤਮਾ (ਰਾ) ਸਾਥੀ ਹੈ (ਪਰ ਤੂੰ) ਉਸ ਦੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 0 
| ਸੱਚ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ। (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਤੂੰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਜੋ) ਪੰਜ ਲੁਟੇਰੇ ਹਨ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਸਿੱਤਰ ਭੂ 


][ 'ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ।੧। 


ਹੇ ਸਿੱਤਗਂ ਸੋ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਘਰ ਸੇਵ ਜਿਸ ਦੀ (ਸੇਵਾ) ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਵੇ। | 
! (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਸਿਮਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ. ਤੂੰ ਸਾਧਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) | 


ਰ੍ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਾ)੧(ਰਹਾਉ। 


੨੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੮ ਰੀ 


(ਹੇ ਸਿੱਤਗ| ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਅਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਤੇ 
ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਜੀਵ ਨੇ ਮਾਇਆ ਪਿਛੇ) ਭਟਕਦਿਆਂ 
ਭਟਕਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਔਖੀ ਤਰੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ।੨। 

ਰਿ (ਹੈ ਸਿੱਤਗ! ਮਨੁੱਖ ਉਹੀ) ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਇਸ ਦੇ) ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਜੋ ਕੁਝ) ਆਪ 
[ _ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਢ ਕੇ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ (ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚੋਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ 
[ਕੋਈ ਨਹੀਂ। (ਇਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਇਹ (ਜੀਵ) ਤਦੋਂ ਤਰਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਇਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ 
ਊ[ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ 
(ਨਾਮ) ਦਾਨ ਬਖਸੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਲਈ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ 
ਸੁਰਣ ਪਕੜੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ. ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਗਤੀ ਕਗ੪।੩੭੪੮। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿਲੋਂ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਆਮ ਭੂ 
(ਸੰਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਝਗੜੇ ਝੇੜਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ] 


][ ਜੀਵਨ ਦੀ ਤਿਿਪਤੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ- 
॥ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਨਿ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਅਘਾਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੭੨ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਾਇਆ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ [ 


[ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਇਹ ਲੋਕੇ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਨਹੀ ਭੇਟਤ | 


| ਧਰਮਰਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੰਤ ॥ਫੁਨਿ ਗਰਭਿ ਨਾਹੀ ਬਸੰਤ ॥੧॥ 


[[ ਜਾਨੀ. ਸੰਤ ਕੀ ਮਿਤ੍ਰਾਈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੀਨੋ ਹਰਿਨਾਮਾ, ਪੂਰਬਿ ਸੰਜੋਗਿ ॥ 
ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਚਰਣਿ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਸੰਜੋਗੁ ਰਿ 
। ਸਭਾਗਾ ॥। ਸੰਤ ਕੀ ਧੂਰਿ ਲਾਗੀ ਮੇਰੈ ਮਾਥੇ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਸਗਲੇ ਮੇਰੇ ਲਾਥੇ [ 


 1!੨। ਸਾਧ ਕੀ, ਸਚੁ ਟਹਲ ਕਮਾਨੀ ॥ ਤਬ ਹੋਏ ਮਨ ਸੁਧ, ਪਰਾਨੀ ॥ ਜਨ ਕਾ 


][ ਸਫਲ ਦਰਸੁ ਡੀਠਾ ॥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵੂਠਾ ॥੩॥ ਮਿਟਾਨੇ ਸਭਿ ਕਲਿ ] 
। ਕਲੇਸ ॥ ਜਿਸਤੇ ਉਪਜੇ, ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਪਰਵੇਸ ॥ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਨੂਪ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਪ੍ਰਭ ਭੂ 


ਰ੍ ਪੂਰੇ ਨਾਨਕ ਬਖਸਿੰਦ ॥੪॥੩੮॥੪੯॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ੮੯੮ ੨੪੩ ਭੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਇਹੁ ਲੋਕੇ-ਇਸ (ਲੋਕ ਵਿਚ)। ਨਹੀ ਭੇਟਤ-ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ ਪੈਂਦ। ਧਰਮ ਰਾਇਆ- 
ਭੂ ਧਰਮ ਰਾਜਾ। ਸੋਭਾਵੰਤ-ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ। ਫੁਨਿ-ਫਿਗ ਗਰਭਿ-ਗਰਭ ਵਿਚ. ਯੋਨੀ ਵਿਚ। ਨਾਹੀ ਬਸੰਤ-ਨਹੀਂ 
 ਵਸਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਮਿਤ੍ਰਾਈ-ਦੋਸਤੀ, ਮਿਤੱਰਤਾ। ਪੂਰਬਿ ਸੰਜੋਗਿ-ਪੂਰਬਲੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਦੁਆਰਾ। ਸੰਜੋਗੁ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ 
][ ਅਵਸਗ ਸੁਭਾਗਾ-ਤਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਮੇਰੈ ਮਾਥੇ-ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ। ਲਾਥੇ-ਲਹਿ ਗਏ। [1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਤਰਤਾ ਕਰਕੇ) ਇਸ (ਮਾਤ) ਲੋਕ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਹਰੀ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਣਾ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ 
। ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)।੧ ਰੂ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿੱਤਰਤਾ ਦੀ (ਵਡਿਆਈ). ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ 
[ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਇਹ) ਪਿਛੇ ਲਿਖੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਚਿਤ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ। (ਇਹ) ਸੰਜੋਗ (ਮਿਲਾਪ) ਬਹੁਤ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਗਣ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
- ਗਏ ਹਨ।੨। 1 
ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀਂ ਜਦੋਂ) ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਚ ਰੂਪ ਟਹਿਲ ਕਮਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਭੂ 
(ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਸਾਂ ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸਫਲ ਦਰਸੁਨ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ (ਸਾਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ) ਵਸਿਆ (ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਅਸੀ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਉਸ 
( (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ, 
][ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ (ਅਤੇ) ਬਖਸ਼ਨਹਾਰ ਹਨ, (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।8।੩੯੪੯। 
੍ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਤਰਤਾ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮਿਲੀ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮਿਲੇ ਭੂ 
][ ਹਨ। ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਚੰਗੇ ਤਗਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਪਵਿੱਤਰ [| 
|[ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਠਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰ੍ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਿੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਕਲ-ਕਲੇਸ਼ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਭੂ 
|[ ਲਈ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਆਖਦੀ ਹੈ:-- ਰਿ 
ਮਿਤ੍ਰ ਘਣੇਰੇ ਕਰਿ ਥਕੀ, ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭ ਭੂ 
ਭੂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਸਚੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਕਚਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ ਪੇਕੇ ਸੰਤ ਸਿੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਭੂ 
[[ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। | 


੨੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੮ 


[ ਰਾਮਕਲੀ ਮਰਲਾ ੫ ॥ ਗਊ ਕਉ ਚਾਰੇ ਸਾਰਦੂਲੁ ॥ ਕਉਡੀ ਕਾ ਲਖ ਉ 
॥ ਹੂਆ ਮੂਲੁ ॥ ਬਕਰੀ ਕਉ ਹਸਤੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ ॥ ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥੧॥ 
॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਬਹੁ ਗੁਨ ਤੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ | 
[ ਦੀਸਤ ਮਾਸੁ. ਨ ਖਾਇ ਬਿਲਾਈ ॥ ਮਹਾ ਕਸਾਬਿ ਛੁਰੀ ਸਟਿ ਪਾਈ ॥ ਕਰਣਹਾਰ ਊ 
| ਪ੍ਰਭੁ ਹਿਰਦੈ ਵੂਠਾ ॥ ਫਾਥੀ ਮਛੁਲੀ ਕਾ ਜਾਲਾ ਤੂਟਾ ॥੨॥ ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ, ਹਰੇ ਊ 
][ ਚਲੂਲ ॥ ਉਚੈ ਥਲਿ, ਫੂਲੇ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ॥ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ॥ ਊ 
| ਸੇਵਕੁ ਅਪਨੀ ਲਾਇਓ ਸੇਵ ॥੩॥ ਅਕਿਰਤਘਣਾ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ. ਹੈ 
| ਸਦਾ ਦਇਆਰੁ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਸਦਾ ਸਹਾਈ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ ] 


ਰ੍ 1੪811੩੯11੫੦। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਹੂ ਪਦ ਅਰਬ: ਗਊ-(ਇੰਦ੍ਰੀਆੰ) ਨੂੰ। ਚਾਰੇ-ਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਸਾਰਦੂਲ-ਸੇਰ ਬੱਬਰ ਭੂ 
 _(ਅਹੰਕਾਰ)। ਮੂਲੁ-ਮੁੱਲ, ਕੀਮਤ ਕਉਡੀ-ਤੁਛ ਜੀਵ! ਬਕਰੀ-ਬੁਧੀ, ਸੁਰਤਿ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ (ਮਨ)। ਨਦਰਿ ਭੂ 
 _ਨਿਹਾਲੇ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖੇ। ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਦੀਸਤ ਮਾਸ-ਮਾਸ 
£ (ਵਿਸੇ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਸਾਹਮਣੇ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਬਿਲਾਈ-ਬਿਲੀ (ਬ੍ਰਿਤੀ)। ਮਹਾ ਕਸਾਬ-ਵਡਾ ਕਸਾਈ. ਭੂ 
| ਨਿਰਦਈ (ਕ੍ਧ)। ਛੁਰੀ-ਕਸਾਈਪੁਣੇ ਦੀ ਕਰਦ (ਭਾਵ ਹਿੰਸਾ) ਸਟਿ ਪਾਈ-(ਹਥੋਂ) ਸੁੱਟ ਦਿਤੀ। ਵੂਠਾ-ਵਸ ਭੂ 
੍‌ ਗਿਆ। ਫਾਬੀ-ਵੱਸੀ ਹੋਈ। ਜਾਲਾ ਤੂਟਾ-ਜਾਲ ਤੁਟ ਗਿਆ। ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ-ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਕਾਠ। ਹਰੇ ਚਲੂਲ-ਹਰੇ ਤੇ । 
ਲਾਲ ਹੋ ਗਏ। ਊਚੈ ਥਲਿ-ਉਚੇ ਰੇਤਲੇ ਥਲ ਉਤੇ। ਫੂਲੇ-ਖਿੜੇ ਗਏ। ਕਮਲ-ਕਵਲ ਫੁਲ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣ)। 
 _ਅਨੂਪੁ-ਸੁੰਦਗ ਅਗਨਿ-(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਰ॥ ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾ-ਕਿਸੇ ਦਾ ਉਪਕਾਰ ਨਾ ਭੂ 
ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ, ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰੇ। ਉਧਾਰੁ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਦਇਆਰੁ-ਦਿਆਲੂ। ਸਹਾਈ-ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭੂ 
£ ਮਦਦਗਾਗ 1 
ਤੂ ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖੇ, (ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਭੂ 
ਗੱਲਾਂ ਵਾਪਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। (ਵੇਖੋ) ਗਊਆਂ (ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ) ਨੂੰ ਸੇਰ ਬਬਰ (ਹੰਕਾਰ) ਚਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੂ 
[ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਕਉਡੀ (ਭਾਵ ਤੁਛ ਜਿਹੇ ਜੀਵ) ਦਾ ਮੁੱਲ ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਏ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
੬ _ਬਕਰੀ (ਬੁੱਧੀ) ਨੂੰ. ਹਾਥੀ (ਭਾਵ ਮਨ) ਪਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। ਤੂ 
੍ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤ ਹੀ ਹਨ (ਜਿਹਨਾਂ ਦਾ) ਵਰਣਨ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਭੂ 
 _ਕਰ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ)।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੯ ੨੪੫ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਵਿਸੇ ਰੂਪ) ਦਿਸਦਾ ਮਾਸ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਬਿਲੀ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ. ਵਡੇ ਕਸਾਈ (ਕ੍ਰੋਧੀ 
ਇ ਮਨ ਨੇ ਹਿੰਸਾ ਰੂਪ) ਛੁਰੀ (ਹਥੋਂ) ਸੁੱਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਕਰਣਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ (ਜਦੋਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ 
ਉ (ਤਾਂ) ਫਸੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਮੱਛੀ ਦਾ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਜਾਲ ਟੁੱਟ ਗਿਆ।੨। 


| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਹੋਈ) ਸੁੱਕੇ ਕਾਠ (ਭਾਵ ਸੁਕੇ ਦਿਲ) ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਭੂ 
(ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਲਾਲ ਪਤੇ ਲਗ ਗਏ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਰੌਣਕ ਆ ਗਈ ਉਚੇ ਰੇਤਲੇ ਥਲ ਤੇ (ਭਾਵ ਖੁਸ਼ਕ ਭੂ 

ਮਨ ਤੇ) ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਖਿੜ ਪਏ (ਮਨ ਦੇ ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਹੋ ਗਏ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇਵ ਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੂਰ 

ਕਰ ਦਿੱਤੀ (ਅਤੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ1੩1 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਸਦਾ ਮਦਦਗਾਰ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸੰਤ 

ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪1੩੯।੫੦। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਜੋ ਬਰਕਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗਊ 
ਨੂੰ ਸ਼ੇਰ ਦਾ ਚਰਾਉਣਾਂ, ਕੌਡੀ ਦਾ ਮੁੱਲ ਲੱਖ ਹੋਣਾ ਇਤਾਦਿ ਸਾਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਜੋ ਅਸੰਭਵ ਹਨ, ਸੰਭਵ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੋ ਰੂਪਕ ਵਰਤੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਹੋਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਭੂ 
ਸਿਖਿਆਰਥੀਆਂ ਲਈ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਰਿ 
| ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਾਰਦੂਲ (ਬਬਰ-ਸੇਰ) ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਹੀ ਗਉਆਂ 
(ਇੰਦਰੀਆਂ) ਨੂੰ ਖਾਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਉਡੀ ਜਿਤਨੇ ਮੁਲ ਦਾ ਜੀਵ ਲੱਖਾਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਕਰੀ (ਭਾਵ ਬੁਧੀ) ਨੂੰ ਹਾਥੀ (ਮਨ) ਪਾਲਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਸਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਭੈ 
 ਵਿਸੇ ਰੂਪ ਭੋਗਾਂ ਵਲੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਬਿਲੀ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲੈਂਦੀ ਹੈ. ਬੁਧੀ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵੱਡਾ ਕਸਾਈ ਕ੍ਰੋਧ ਹੈ. ਭੂ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਚੋਂ ਹਿੰਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਛੁਰੀ ਪਰੇ ਸੁੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦਾ । 
ਇੰ ਸਦਕਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਐਨਾ ਵੱਡਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੰਚ ਸਿੰਘ ਰਾਖੇ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਿ ॥ ਦਸ ਬਿਘਿਆੜੀ 
| ਲਈ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਤੀਨਿ ਆਵਰਤ ਕੀ ਚੂਕੀ ਘੇਰ ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਚੂਕੇ ਭੈ ਫੇਰ ॥੧॥ ਭ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਾ ਗੋਵਿੰਦ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਿਓ ਦਾਸੁ ਅਪਨਾ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਭੂ 
ਸਾਚਾ ਬਖਸਿੰਦ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਦਾਝਿ ਗਏ. ਤਿਰਿਣ ਪਾਪ ਸੁਮੇਰ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਭੂ 
ਪੂਜੇ ਪ੍ਰਭ ਪੈਰ ॥ ਅਨਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਸਭ ਥਾਨਿ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜੋਰੀ ਸੁਖ ਮਾਨਿ 
॥੨॥ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਓ ਬਾਛਰ ਖੋਜ ॥। ਖੇਦੁ ਨ ਪਾਇਓ, ਨਹ ਫੁਨਿ ਰੋਜ ॥। ਸਿੰਧੁ ਭੂ 
 ਸਮਾਇਓ ਘਟੁਕੇ ਮਾਹਿ ॥ ਕਰਣਹਾਰ ਕਉ, ਕਿਛੁ ਅਚਰਜੁ ਨਾਹਿ ॥੩।। ਜਉ ਤ 


੨੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੯ 


[ ਛੁਟਉ ਤਉ ਜਾਇ ਪਇਆਲ ॥ ਜਉ ਕਾਢਿਓ, ਤਉ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ॥ ਪਾਪ ਪੁੰਨ, 


ਬਣ ੨੭ 


ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਨਾਹਿ ॥ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ ॥੪॥੪੦॥੫੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਚ ਸਿੰਘ-(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜ ਸ੍ੇਗ। ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਦਸ 


[ ਬਿਘਿਆੜੀ-ਦਸ ਇੰਦੇ੍‌ ਰੂਪ ਬਘਿਆੜੀਆਂ। ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ (ਭਾਵ ਵਸ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ) ਤੈ 
ਭੂ ਤੀਨਿ ਆਵਰਤ-ਤਿਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ। ਚੂਕੀ ਘੇਰ-ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਮੁਕ ਗਈ। ਭੈ-ਡਰ। ਫੇਰ-ਫੇਰੇ, ਗੇੜੇ। ਦਾਝਿ | 
੪ ਗਏ-ਸੜ ਗਏ। ਤ੍ਰਿਣ-ਘਾਹ। ਪਾਪ ਸੁਮੇਰ-ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਜਿਨੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪ। ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ। ਪ੍ਰਭ ਪੈਰ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ॥ 
ਹਉ ਪੈਗ ਸਭ ਥਾਨਿ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਜੋਰੀ-ਜੁੜ ਕੇ। ਸੁਖ ਮਾਨਿ-ਸੁਖ ਮਾਣੇ ਹਨ। ਬਾਛਰ ਖੋਜ-ਵੱਛੇ ਦੇ ਖੁਰ-ਦਾ 
] ਨਿਸ਼ਾਨ। ਖੇਦੁ-ਦੁਖ। ਫੁਨਿ-ਫੇਰ। ਰੋਜ-ਗ਼ਮ, ਸ਼ੋਕ। ਸਿੰਧੁ-ਸਮੁੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਘਟੁਕੇ ਮਾਹਿ-ਨਿੱਕੇ ਜਿਹੇ ਘੜੇ ਭ 
॥ (ਭਾਵ ਦਿਲ) ਵਿਚ। ਅਚਰਜੁ-ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ। ਛੂਟਉ-ਛੁੱਟਾਂ. ਵਿਛੁੜਾ। ਜਾਇ ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਭਰ 
[ਜਾ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਜਉ-ਜਦੋਂ। ਕਾਢਿਓ-ਕਢਿਆ। ਤਉ-ਤਦੋਂ। ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਭੂ 
 _ਰਿਆ। ਹਮਰੈ ਵਸਿ-ਸਾਡੇ ਵੱਸ ਵਿਚ। ਰਸਕਿ-ਰੌਂਸ ਨਾਲ। ਗੁਣ ਗਾਹਿ-ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਰਿ 


ਅਰਥ: ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ ਸੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਰ ਕੇ (ਪਰੇ) ਰਖ ਦਿਤੇ। ਦਸ ਇੰਦ੍ਰ ਰੂਪ ਬਘਿਆੜੀਆਂ [| 


| ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਸਾਧ ] 
][ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਡਰ ਅਤੇ (ਆਵਾਗਵਣ ਵਾਲੇ) ਫੇਰੇ ਮੁੱਕ ਗਏ।੧। 


ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੰਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਊਂ 


[| ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਦਾਸ ਰਖ ਲਿਆ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਅਤੇ (ਸਾਰੇ ਅਵਗਣ) ਬਖ਼ਸੁਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਜਿਦੋਂ) ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੈਰ ਪੂਜੇ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸੁਮੇਰ ਪਹਾੜ (ਜਿਤਨੇ) ਵਡੇ ਪਾਪ ਘਾਹ | 


] ਵਾਂਗੂ ਸੜ ਗਏ। ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ (ਦਿਸ ਪਏ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਭੂ 
ਭ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਮਾਣੇ।੨। ਭਉ 


(ਸੰਸਾਰ) ਸਾਗਰ (ਇਉਂ) ਤਰ ਲਿਆ (ਜਿਵੇਂ) ਵਛੇ ਦਾ (ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ) ਖੁਰੇ ਵਾਲਾ ਨਿਸ਼ਾਨ | 


][ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਨਾ ਰੀ ਕੋਈ ਗ਼ਮ (ਪਾਇਆ) (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਮੁੰਦਰ 


][ (ਦਿਲ ਰੂਪੀ) ਨਿਕੇ ਜਿਹੇ ਘੜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਸਮਾਏ ਹਨ। (ਪਰ) ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਲਈ (ਇਹ) ਕੁਝ ਭੀ 
ਹ£ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। | 


ਜਦੋਂ (ਮੈਂ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਜਾਵਾਂ ਤਦੋਂ (ਮੈਂ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ) ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾ 
ਡਿਗਿਆ ਹਾਂ, ਜਦੋਂ (ਤੂ) ਕਢ ਲਿਆ ਤਦੋਂ (ਮੈਂ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਤੇਰੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਭੂ 


] ਰਿਆ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਰਮ (ਭਾਵ ਮਾੜੇ ਚੰਗੇ ਕੰਮ 
ਹ[ ਕਰਨੇ) ਸਾਡੇ (ਜੀਵਾਂ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਓਹ ਜਨ) ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਭੂ 
[| ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ।8।੪੦॥੫੧॥ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬੬ ੨੪੭ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਭੂ 
ਨਾਲ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਪਾਪਾ ਦੇ ਪਹਾੜ ਘਾਹ ਵਾਂਗੂੰ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮਾ- ] 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਮਗਰੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਔਖੇ 
ਤੋਂ ਔਖਾ ਕੰਮ ਸੌਖਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੀ ਸੁਕਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਵਿਚ ਹੈ। ਉਹ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ 
ਕਿਸੇ ਤੇ ਨਦਰਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਹੋ ਜਿਹੋ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਨਾਹਿ ॥ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ॥[ਪੰਨਾ ੮੬੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾ ਦੇ ਚਕਰਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾ ਤਨੁ ਤੇਰਾ, ਨਾ ਮਨੁ ਤੋਹਿ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ 
। ਬਿਆਪਿਆ ਧੋਹਿ ॥ ਕੁਦਮ ਕਰੈ ਗਾਡਰ ਜਿਉ ਛੇਲ ॥ ਅਚਿੰਤੁ, ਜਾਲੁ ਕਾਲੁ ਚਕ੍ਰ 
ਪੇਲ ॥੧॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਾਇ ਮਨਾ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ, ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਹਿ ਸਾਚੁ ਧਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਉਨੇ ਕਾਜ, ਨ ਹੋਵਤ ਪੂਰੇ ॥ ਕਾਮਿ ਭੂ 
ਕੋੋਧ ਮਦਿ. ਸਦ ਹੀ ਝੂਰੇ। ਕਰੈ ਬਿਕਾਰ, ਜੀਅਰੇ ਕੈ ਤਾਈ ॥ ਗਾਫਲ ਸੰਗਿ ਨ ] 
ਤਸੂਆ ਜਾਈ ॥੨॥ ਧਰਤ ਧੋਹ, ਅਨਿਕ ਛਲ ਜਾਨੈ ॥ ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਕਉ, ਖਾਕੁ 
ਸਿਰਿ ਛਾਨੈ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ. ਤਿਸੈ ਨ ਚੇਤੈ ਮੂਲਿ ॥ ਮਿਥਿਆ ਲੋਭੁ ਨ ਉਤਰੈ ਸੂਲ ] 
॥੩॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ, ਹੋਆ ਸਾਧ ਰਵਾਲ ॥ ਹਸਤ [[ 
| ਕਮਲ. ਲੜਿ ਲੀਨੋ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੈ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੪੧॥੫੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਪਾਵਹਿ. ਤਾਈ। 'ਮੋਹਿ' ਨੂੰ 'ਮੋਹੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੰਧ ਹੈ। | 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੋਹਿ-ਤੇਰਾ। ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਿਆਪਿਆ-ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਧੋਹਿ-ਧੋਖੇ, ਠੱਗੀ ਵਿਚ। ਭੂ 
| ਕੁਦਮ-ਕਲੋਲ। ਗਾਡਰ-ਭੇਡ ਦਾ ਬੱਚਾ, ਛੇਲਾ, ਭੇਡੂ । ਅਚਿੰਤੁ-ਅਚਣਚੇਤ ਹੀ। ਜਾਲੁ ਕਾਲੁ-ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜਾਲ। ਭੂ 
੬ ਚਕ੍ਰ ਪੇਲ-ਚਕਰ ਚਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਾ-ਹੇ ਮਨ। ਧਨਾ-ਧਨ, ਦੌਲਤ। ਉਣੇ-ਅਧੂਰੇ। ਕਾਜ-ਕੰਮ ਕਾਰ। ਪੂਰੇ- ॥ 
 ਸੰਪੁਰਨ। ਮਦਿ-ਨਸੇ ਵਿਚ। ਝੂਰੇ-ਚਿੰਤਾ ਕਰਦਾ_ਹੈ. ਕਲਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੈ-ਵਾਸਤੇ। ਗਾਫਲ-ਸੁਸਤ, ] 
ਆਲਸੀ। ਤਸੂਆ-ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ। ਧਰਤ ਧੋਹ-ਧ੍ਰੋਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਛਲ-ਫਰੇਬ। ਕਉ-ਵਾਸਤੇ। ਖਾਕੁ ਸਿਰਿ ਛਾਨੈ- ਹੂ 
| ,ਹਾਵਰਾ ਹੈ. ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਪਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਨ ਚੇਤੈ-ਯਾਂਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਭੂ 


ਊ ੨੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੯ 
ਮੂਲਿ-ਮੁਢੋਂ ਹੀ. ਉਕਾ ਹੀ। ਮਿਥਿਆ ਲੋਭੁ-ਝੂਠਾ ਲੋਭ। ਸੂਲ-ਚੋਭ। ਰਵਾਲ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਹਸਤ-ਹੱਥ ਲੜਿ- 


| ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ) ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ਜਿਵੇਂ ਭੇਡ ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ) ਛੇਲਾ ਕਲੋਲ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਅਚਣਚੇਤ ਹੀ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਆ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਆਪਣਾ ਚਕਰ ਚਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਵੀ 
ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਹੈ)।੧। ਿ 

ਹੇ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈ। (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਜੋ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ 
| ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਵੇਗਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਤੂੰ ਸਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅਧੂਰੇ ਕੰਮ ਕਦੇ ਵੀ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੇ)। (ਇਹ) 
| ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਵਿਚ. ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਅਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਕਲਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ 
ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਲਈ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਵਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ) ਗਾਫਲ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨਾਲ (ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਕੋਈ) ਰਤਾ ਭਰ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੨। 

ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਅਨੇਕਾਂ ਧ੍ਰੋਹ (ਠੱਗੀਆਂ) ਤੇ ਕਪਟ (ਆਦਿਕ) ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕੌਡੀ ਕੌਡੀ ਲਈ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਭ 
ਕੁਝ) ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਮਿਥਿਆ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) 
| ਲੋਭ ਦਾ ਸੂਲ (ਚੋਭ ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੩। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜਦੋਂ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਗਏ, (ਉਸ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ 
| ਦੀ) ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋ ਗਿਆ। ਓਦੋਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੋਹਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ। ਭੂ 
ਹ[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਜੀਵ) ਨਿਰੋਲ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਭੂ 
ਗਿਆ।੪।੪੧।੫੨। [ 


ਇਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਮਨ (ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ)। ਮਾਇਆ 
| 


[ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾ ਭੂ 
][ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਜਸੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਹੂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਖਾਤਰ ਮਿੱਟੀ 
( ਛਾਣਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਝੁੱਖਾਂ ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਸ ਜਿੰਦ ਲਈ ਤੂੰ ਪਾਪ-ਵਿਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ. ਉਹ 
ਭੂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਤਾ ਭਰ ਵਸਤੂ ਭੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। ਰਿ 
][ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਲਵੇ ਭੂ 
|[ ਤਾਂ ਜੀਵ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੂ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯੯ ੨੪੯ ਭੂ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਭੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੈ, ਰਾਮੁ ਬਸੈ ਮਨ | 
$ ਮਾਹੀ ॥ ਸੋ ਜਨੁ. ਦੁਤਰੁ ਪੇਖਤ ਨਾਹੀ ॥ ਸਗਲੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ਅਪਨੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੂ 
| ਨਾਮੁ. ਰਸਨ ਨਿਤ ਜਪਨੇ ॥੧॥ ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ, ਹਾਥੁ ਗੁਰੁ ਧਰੈ ॥ ਸੋ ਦਾਸੁ, ] 
| ਅਦੇਸਾ ਕਾਹੇ ਕਰੈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਉਪਰਿ ਕੁਰਬਾਣ ਭੂ 
 ॥੨॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਭੇਟਿ ਨਿਹਾਲ ॥ ਸੋ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ, ਜਿਸੁ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ॥ ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਸੋ ਭਵਜਲੁ ਤਰੈ ॥੩॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
]| ਪੀਵਹੁ ਸਾਧ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਾਚੈ ਦਰਬਾਰੇ ॥ ਅਨਦ ਕਰਹੁ, ਤਜਿ ਸਗਲ 
ਬਿਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਿ ॥੪॥੪੨॥੫੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਅੰਦੇਸਾ, ਅਨੰਦ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਜਾ ਰਾਮ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਦੁਤਰੁ-ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ)। | 
| ਅਦੇਸਾ-ਫਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ। ਕਾਹੇ-ਕਿਉਂਨ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਭੇਟਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਨਿਹਾਲ-੍ਰਸੰਨ। 
ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਸਗਲ ਬਿਕਾਰ-ਸਾਰੇ ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ) ਗੋਬਿੰਦ 
| ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੂ 
|[ ਸਾਰਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧ਰਹਾਉ। ਹੂ 
| ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
| ਸਮੁੰਦਰ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ)। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਜਨਾਂ 
ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ (ਸਿਰੇ 
ਚਾੜ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ (ਆਪਣਾ ਪਾਵਨ) ਹਥ ਧਰਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਦਾਸ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
| ਦਾ) ਅੰਦੇਸਾ ਕਿਉਂ ਕਰੇ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। (ਉਹ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ ਉਸ 
| ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
] ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 
. ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 


ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੦ 


ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਤੁਸੀਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤੀ ਪੀਓ। (ਇਹ ਨਾਮ-ਜਲ ਪੀਣ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੇ) 
ਮੂੰਹ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਜਲੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ 
ਮਾਣੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) 
ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਉਗੇ।੪।੪੨।੫੩। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਭੁਲਿਆਂ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋਇਆਂ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮਨ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਉਜਲੇ ਮੁਖ 
ਨਾਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ. ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਈਧਨ ਤੇ. ਬੈਸੰਤਰੁ ਭਾਗੈ । ਮਾਟੀ ਕਉ ਜਲੁ ਦਹ 
ਦਿਸ ਤਿਆਰੀ ॥ ਊਪਰਿ ਚਰਨ, ਤਲੈ ਆਕਾਸੁ ॥ ਘਟ ਮਹਿ, ਸਿੰਧੁ ਕੀਓ ਪਰਗਾਸੁ 
॥੧॥ ਐਸਾ ਸੰਮ੍ਥੁ. ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰੈ ਜੀਅ ਭਗਤਨ ਕੈ, 
ਆਠ ਪਹਰ ਮਨ ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥। ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਾਖਨੁ, ਪਾਛੈ ਦੂਧੁ॥ ਮੈਲੂ 
ਕੀਨੋ ਸਾਬੁਨੁ ਸੂਧੁ ।। ਭੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ ॥ ਹੋਂਦੀ ਕਉ ਅਣਹੋਂਦੀ ਹਿਰੈ 
॥੨॥ ਦੇਹੀ ਗੁਪਤ ਬਿਦੇਹੀ ਦੀਸੈ ॥ ਸਗਲੇ ਸਾਜਿ ਕਰਤ ਜਗਦੀਸੈ ॥ ਠਗਣਹਾਰ 
ਅਣਠਗਦਾ ਠਾਰੀ ॥। ਬਿਨੁ ਵਖਰ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਉਠਿ ਲਾਗੈ ॥੩॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਿਲਿ 
ਕਰਹੁ ਬਖਿਆਣ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ਬੀਚਾਰੇ ਕੋਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਪਰਮਗਤਿ ਹੋਇ ॥੪॥੪੩।1੫੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਈਧਨੁ-ਬਾਲਣ, ਲਕੜਾਂ। ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ। ਬੈਸੰਤਰ-ਔੱਗ। ਭਾਰੈ-ਭਜਦੀ, ਦੂਰ ਚਲੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਟੀ-ਮਿੱਟੀ ਭਾਵ ਧਰਤੀ। ਕਉ-ਨੂੰ। ਦਹਦਿਸ-ਦਸੀਂ ਪਾਸੇ। ਤਿਆਗੈ-ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ। ਊਪਰਿ-ਉਪਰ 
ਵਲ। ਚਰਨ-ਪੈਰ. ਮੁੱਢ। ਤਲੈ-ਹੇਠਲੇ ਪਾਸੇ। ਆਕਾਸ-ਉਪਰਲਾ ਪਾਸਾ. ਸਿਰ ਘਟ ਮਹਿ-ਘੜੇ ਵਿਚ। ਸਿੰਧੁ- 
ਸਮੁੰਦਰ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਸੰਮ੍ਰਥੁ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਪ੍ਰਥਮੇ-ਪਹਿਲਾਂ। ਮੈਲੂ- 
ਮੈਲ ਨੂੰ। ਸਾਬੁਨੁ-ਸਾਬਣ ਸੂਧੁ-ਸ਼ੁੱਧ, ਚਿੱਟਾ। ਭੈ ਤੇ-ਡਰਾਂ ਤੋਂ। ਨਿਰਭਉ-ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਵਾਲਾ ਜੀਵ। ਹੋਂਦੀ ਕਉ- 
ਹੋਂਦ ਵਾਲੀ (ਜਿੰਦ) ਨੂੰ। ਅਣਹੋਦੀ-ਜਿਸ ਦੀ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ। ਹਿਰੈ-ਚੁਰਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ।੨। ਦੇਹੀ ਗੁਪਤ-ਦੇਹੀ 
ਵਿਚ ਗੁਪਤ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਾ)। ਬਿਦੇਹੀ-ਜੋ ਆਤਮਾ ਨਹੀਂ, ਸਰੀਰ ਹੈ। ਸਾਜਿ-ਸਾਜ (ਬਣਾ) ਕੇ। 
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ਜਗਦੀਸੈ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਠਗਣਹਾਰ-ਠਗਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। ਅਣਠਗਦਾ-(ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਣ 
ਭ ਕਰਕੇ) ਜੋ ਠੱਗਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਵਖਰ-ਪੂੰਜੀ। ਬਖਿਆਣ-ਵੀਚਾਰ। 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਲਕੜ ਤੋਂ ਅੱਗ ॥ 
ਉਡ ਤਜਦੀ ਹੈ. (ਭਾਵ ਲਕੜ ਵਿਚ ਐੱਗ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ. ਇਸ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਭ ਪਾਸੇ ਜਲ 
(ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਡੋਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਰੁਖ ਦੇ ਚਰਨ (ਟਾਹਣੀਆਂ) ਉਪਰ ਹਨ 
3 ਤੇ ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ ਹੈ (ਕੁਦਰਤੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਤੇ ਖੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘੜੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਭੂ 
ਹੋ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੈ।੧। ਊਂ 
ਰਿ ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ)। (ਆਪਣੇ) ਭੈ 
ਭੂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ 
( ਹਰ ਵੇਲੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਰਹੁ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਪਹਿਲਾਂ ਦੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਾ ਕੇ ਰਿੜਕਣ) ਪਿਛੋਂ ਮਖਣ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੈ ਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਿਛੋਂ ਮੈਲ ਨੂੰ ਸਾਬਣ ਵਰਗਾ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਚੋ ਲਈ 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਲਹੂ ਨੂੰ ਚਿੱਟਾ ਦੁੱਧ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜੀਵ ਨਿਰਭਉ (ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਭੂ 
ਰਿ ਇਹ) ਅਨੇਕਾਂ ਡਰਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਜਿਸ ਦੀ) ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਉਹ) ਹੋਂਦ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਭੂ 
| ਨੂੰ ਠਗਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ।੨1 ਹੂ 
ਰ੍ ਜੋ) ਦੇਹ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਜੋ ਆਤਮਾ ਹੈ ਉਹ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਗੁਪਤ ਹੈ ਭਾਵ | 
ਹ£ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਜੋ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਹੈ। ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਾਰੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਭੂ 
| ਸਾਜ (ਬਣਾ) ਕੇ ਕੌਤਕ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਠਗਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਨਾ ਠਗਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਜੋ ਜੀਵ ਹੈ, [] 
ਉਸ ਨੂੰ) ਠਗਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਉਠ ਉਠ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਭੂ 
$_ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ।ਤੀਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਹਉ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮਿਲ (ਬੈਠ) ਕੇ. ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ, ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣਾ (ਭਾਵ ਧਾਰਮਿਕ ਭੂ 
੍ ਗ੍ਰੰਥੀ) ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ (ਵੇਖ ਲਵੇ ਕਿ ਮਾਇਆ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਭਟਕਾਂਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਲਈ) ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਹੂ ਰਤ [1 


[| ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਤਾਰ ਨਾਲ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅੱਗ ਭੂ 
॥[ ਜੋ ਲਕੜਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਲਕਤਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਜਲ ਜੋ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੈ. ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਰੋੜ੍ਹ ਦੇਵੇ। ਗਲ ਭੂ 
|| ਕੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਹਾਨ ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਉਸ ਦੀਆਂ [| 
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੍ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵੀਚਾਰਨ ਨਾਲ ਸਭ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਟਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਭੂ 
ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੁਕਤੀਆਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਬਣਨ ਦੀ ਥਾਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਗ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। | 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਐਸੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੋ ਜਿਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਭੂ 

ਅਧੀਨ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। | 
[ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਥੀਆ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੀ ਭੂ 
[ ਸਰਣਾਈ. ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਆਨ ਬੀਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੁਤੁ ਕਲਤ੍ਰ ਲਖਿਮੀ ਦੀਸੈ, ਭ 
ਉ ਇਨ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨ ਸੰਗਿ ਲੀਆ ॥ ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਭੁਲਾਨਾ, ਮਾਇਆ 
ਮੰਦਰੁ ਤਿਆਗਿ ਗਇਆ ॥੧॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਹੁਤੁ ਵਿਗੂਤਾ, ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਭੂ 
ਮਹਿ ਕਿਰਤਿ ਪਇਆ ॥ ਪੁਰਬ ਕਮਾਣੇ ਛੋਡਹਿ ਨਾਹੀ, ਜਮ ਦੂਤਿ ਗ੍ਰਾਸਿਓ ਮਹਾ ਭ 
[ ਭਇਆ ॥੨॥ ਬੋਲੈ ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ਅਵਰਾ, ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੈ ਬਹੁਤੁ ਹਇਆ ॥ ਅਸਾਧ ਭੂ 
|| ਰੋਗੁ ਉਪਜਿਆ ਸੰਤ ਦੂਖਨਿ, ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ ਮਹਾ ਖਇਆ ॥੩॥ ਜਿਨਹਿ ਨਿਵਾਜੇ 
[ ਤਿਨ ਹੀ ਸਾਜੇ. ਆਪੇ ਕੀਨੇ ਸੰਤ ਜਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੇ, ਕਰਿ ਭੂ 
$ ਕਿਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਇਆ ॥੪॥੪੪॥੫੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਥੀਆ-ਹੋਇਆ। ਆਨ-ਹੋਗ ਬੀਆ-ਦੂਜਾ। ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਲਖਿਮੀ-ਲਛਮੀ, 
੬ ਮਾਇਆ। ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ-ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਠਗਬੂਟੀ। ਖਾਇ-ਖਾ ਕੇ। ਮੰਦਰੁ-ਸੋਹਣਾ ਘਗ। ਵਿਗੂਤਾ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ 
ਇ ਹੈ। ਕਿਰਤਿ-ਕੀਤੇ (ਕਰਮਾਂ) ਅਨੁਸਾਗ। ਪੁਰਬ ਕਮਾਣੇ-ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮਾਂ ਦੇ) ਕਮਾਏ ਕਰਮ। ਜਮਦੂਤਿ-ਜਮਦੂਤ 
ਇ ਨੇ। ਗ੍ਰਾਸਿਓ-ਵੜ ਲਿਆ। ਮਹਾ ਭਇਆ-ਬਹੁਤ (ਦੁਖੀ) ਹੋਇਆ।੨। ਅਵਰਾ-ਹੋਰ ਹਇਆ-ਸੁਰਮ। ਅਸਾਧ 
ਇ ਰੋਗ-ਲਾ ਇਲਾਜ ਬੀਮਾਰੀ। ਸੰਤ ਦੂਖਨਿ-ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦੋਖੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ। ਖਇਆ-ਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ੩। ਜਿਨਹਿ- 
ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਿਵਾਜੇ-ਆਦਰ ਦਿਤਾ। ਤਿਨ ਹੀ ਸਾਜੇ-ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਅ) ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਇ ਜਇਆ-ਜੈ ਕਾਰ। ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, ਦਇਆ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਸਦਾ ਸਦਾ 
(ਉਸ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ (ਰਹੁ ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਸਮਰਥ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੁਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ. ਮਾਇਆ (ਆਦਿ ਜੋ ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਅੰਤ ਵੇਲੇ 
ਇ ਜੀਵ) ਕੁਝ ਵੀ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੈ ਗਿਆ। ਵਿਸਿਆਂ ਰੂਪੀ ਠਗਬੂਟੀ ਖਾ ਕੇ (ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ) 
੬ ਤੁਲਿਆ ਰਿਹਾ (ਆਖਰ) ਮਾਇਆ (ਤੇ ਸੋਹਣਾ) ਮੰਦਰ ਵੀ (ਇਥੇ) ਛੱਡ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ) ਚਲਾ ਗਿਆ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੦੦ ੨੫੩ 


| ਰਿ (ਕਰਮ) ਛਡਦੇ ਉ | 
ਉ ਨਹੀਂ ਹਨ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਜਮਦੂਤ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ, ਬਹੁਤ (ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ।੨1 | 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਕਹਿੰਦਾ ਹੋਰ ਹੈ ਤੇ) ਕਮਾਂਦਾ ਹੋਰ ਭੂ 
ਹੈ. ਬਹੁਤ ਸੁਰਮ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ (ਇਸ ਦੀ ਮਾਇਕ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਸੰਤ ਜਨਾ ਉਤੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣ 
ਕਾਰਨ ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਇਸ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਸੁੰਦਰ) ਦੇਹੀ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ।੩। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੰਤ) ਬਣਾਏ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਹੀ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਿਆ (ਸਤਿਕਾਰ) ਭੂ 
ਦਿਤਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ (ਕਰਾਈ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਡੂ 
ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ (ਆਪਣੇ ਕੰਠ) ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ 


ਹਨ੪8।੪੪।੫੫। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, 
| ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਦੇ ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਠਗੀ ਠੋਰੀ, ਨਿੰਦਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਹੋਰ ਰੰਗ ਮੰਚ | 
ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਹਾ ਪੁਰਸਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਗ ਸਹੇੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ ਸੰਤ ਜਨ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ 
| ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹੁੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ:- | 
ਰਿ ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ ਅਵਰ ਸਿਆਨਪ, ਜਨ ਕਉ ਕਛੂ ਨ ਆਇਓ । 

ਜਹ ਜਹ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਠਿਓ ਹੈ, ਤਹਾ ਤਹਾ ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ॥[ਪੰਨਾ ੪੬੮ 

ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸਾ ਪੂਰਾ ਗੁਰਦੇਉ ਸਹਾਈ ॥ ਜਾ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ, 
। ਬਿਰਥਾ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ, ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਜਾ ਕੀ ਧੂਰਿ 
| ਕਾਟੋ ਜਮ ਜਾਲੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੈ ॥ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ਸਗਲੇ ਤਨ [ 
| ਕੇ ॥੧॥ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਰਾਖੈ ਹਾਥੁ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੋ. ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ ਪਤਿਤ ਭੂ 
| ਉਧਾਰਣੁ. ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤੁ ਭੂ 
ਉਸਦਾ ਬਿਨਸੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਏਕੁ ਧਿਆਈਐ ਸਾਧ ਕੈ 
| ਸੰਗਿ ॥ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸੇ, ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥੩॥ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਗਲ ਨਿਵਾਸ ॥ 
| ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਗੁਣਤਾਸ ॥ ਦਰਸੁ ਦੇਹਿ, ਧਾਰਉ ਪ੍ਰਭ ਆਸ ॥। ਨਿਤ 
ਨਾਨਕੁ ਚਿਤਵੈ, ਸਚੁ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੪੫॥੫੬॥ 


੨੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਕਹਿੰ_ਸਮਾਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ। ਪੇਖਤ-ਵੇਖਦਿਆਂ। ਤਜਹਿ-ਫੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਕਾਰ-ਵਿਸੇ। 
ਗੁਣਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਧਾਰਉ-ਮੈਂ ਧਾਰਦਾ (ਰਖਦਾ) ਹਾਂ। ਚਿਤਵੇ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੂਰਾ ਗੁਰਦੇਵ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 
ਸਿਮਰਨ (ਕਦੇ ਵੀ) ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। ] 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਭੂ 
(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਵਸ 
ਗਏ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ) ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਰ ਗਏ 
ਹਨ।੧। ਰ੍ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਪਾਵਨ) ਹਥ ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) (ਗੁਰੂ) ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ॥ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਅਜੇਹੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਨਿਰਮਲ ਉਪਦੇਸੁ ਦਾਨ ਵਜੋਂ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਵਿਕਾਰ । 
(ਪਾਪ ਛਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਇਕ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਰਹਿਣ ਨਾਲ) ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੩। ਛੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਭੂ 
ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਭੂਂ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ ਦਿਉ ਭੂ 
(ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਆਸ ਧਰਦਾ (ਰਖਦਾ) ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਸਚ ਰੂਪ ਅਰਦਾਸਿ ਨਿਤ 
ਹੀ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ8।੪੫।੫੬। 
ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਭੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਤੇ ਸਹਇਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦੀਆਂ ਅਨਗਿਣਤ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਪਰਤਾਪ ਹੈ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਭੂ 
ਵਾਸਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਸਚ ਰੂਪ ਚਿਤਵਨਾ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਲਈ 
ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਜੋ ਜਿਗਿਆਸੂ ਲਈ ਪਥ-ਪਰਦਰਸੁਕ ਹੈ। ਰਿ 
ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਦੁਪਦੇ _੧ਉੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਭੂ 
| ਗਾਵਹੁ, ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗੀਤ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਆਵਾਗਉਣ ਭੂ 
ਮਿਟੈ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ॥ ੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਤ, ਹੋਵਤ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ] 


੍‌  ===== ਦੀ 
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ਮਹਿ, ਹੋਇ ਨਿਵਾਸੁ ॥੧॥ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਹੋਇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਵਜਲੁ 
ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ।੨॥੧॥੫੭॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ ਆਵਾਗਉਣ-ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜਾ। ਗਾਵਤ-ਗਾਉਂਦਿਆਂ। 
ਉਧਾਰੁ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਉਤਰਸਿ-ਤੂੰ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਇਨ ਕਰ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਜਨ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੨।੧॥੫੭॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਰੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਦੀ 
| ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵੀ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਰੇ ਮਨ. ਰਾਮ ਸਿਉ ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਸ੍ਵਨ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨੁ ਸੁਨਹੁ,ਅਰੁ ਗਾਉ ਰਸਨਾ ਗੀਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਰਸ ਭਿੰਨਾ ਗਾਉਣਾ 
ਵਜਾਉਣਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਉਹ ਆਤਮ-ਰਸ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਰ ਰਸੁ ਗੀਤ ਬਾਦ ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਸੁਣੀਐ. ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ਗਵਾਇਆ॥ 

[ਪੰਨਾ ੯੩੦ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ, ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸੁ ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੂ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸਦਾ 
ਸੁਹੇਲੇ, ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ ਰੋਗ ਕੂਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਏਕੁ ਅਰਾਧਹੁ, ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

| ਜਾ ਕੀ ਸਰਨਿ. ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੧॥ ਨੀਦ ਸੁਹੇਲੀ. ਨਾਮ ਕੀ ਲਾਗੀ ਭੂਖ ॥ ਹਰਿ 
| ਸਿਮਰਤ. ਬਿਨਸੇ ਸਭ ਦੂਖ ॥੨॥ ਸਹਜਿ ਅਨੰਦ ਕਰਗੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, 


ਸਭ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥੩॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਖਾ ਹੋਆ 
][ ਆਪਿ ॥੪॥੨॥੫੮॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ। ਸਗਲ-ਸਾਗੇ ਬਿਨਾਸੇ-ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਕੂਰਾ-ਕੂੜਪਰਹਾਉ। ਭੂ 
ਅਰਾਧਹੁ-ਸਿਮਰੋ। ਨੀਦ-ਨੀਂਦਰ ਭਾਵ ਲਿਵਲੀਨਤਾ। ਸੁਹੇਲੀ-ਸੁਖਦਾਈ।੨ ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਵਿਚ। ਰ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ (ਸਭ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਪੂਰਾ (ਸਮਰਥ) ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ | 
ਉਸਦਾ ਲਈ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ. ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਕੂੜੇ ਸਨ, ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧ਰਹਾਉ। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ (ਪਇਆ) ਭੂ 
$ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। | 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਾਨੂੰ ਸਰੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਨੀਂਦ ਵੀ ਸੁਖਦਾਈ (ਲਗਦੀ) ਹੈ। | 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨। | 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਵੀਗਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ 
(ਟਿਕ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ।੩। ॥ 
| ਹੈ ਤਾਈਂ ਜਿਸ ਨੇ) ਅਲੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪੁ ਜਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 
-ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਰਾਖਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੋਇਆ ਹੈ।੪।੨॥੫੮। ਉ॥ 
ਪੂਰਾ ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਘੜੀ ਹਰ ਸਸੇਂ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹੂ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅੱਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਰਿ 
ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਅਖਉ ਜਾ ਕਾ ਮੰਤ੍ਰ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪੇਖੈ ਹੋਇ ਸੰਤ [ਪੰਨਾ ੨੮੭ ੍ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਊਰੇ ਤੇ ਕਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਦੋਂ ਪਰਖ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਪਾਜ ਤੂ 

ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਉਘਰਿ ਗਇਆ ਜੈਸੇ ਖੋਟਾ ਢਬੂਆ, ਨਦਰਿ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੨ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਲਾ ਵੀ ਪੂਰੀ ਹੌਂਦੀ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਿਆਂ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਜਾਣਨ ੍ 
ਦੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ [ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- ਤੂ 
ਹਰਿ ਕਾ ਜਾਪੁ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਜਪਨੇ ॥ 1 
ਜੀਤਿ ਆਵਹੁ ਵਸਹੁ ਘਰਿ ਅਪਨੇ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੦੭੨ ਤ 
ਰਾਗ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ ਦੁਪਦੇ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਭੂ 
੍ ਨਰਨਰਹ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਜਲਨ ਥਲਨ ਬਸੁਧ ਗਗਨ, ਏਕ ਏਕੰਕਾਰ ॥੧॥ ਹਰਨ ਭੂ 
੍ ਧਰਨ, ਪੁਨ ਪੁਨਹ ਕਰਨ ॥ ਨਰ ਗਿਰਹ ਨਿਰੰਹਾਰੰ ॥੧॥ ਗੰਡੀਰ ਧੀਰ ਨਾਮ ਹੀਰ, ਭੂੰ 
ਉਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰੰ ॥ ਕਰਨ ਕੇਲ, ਗੁਣ ਅਮੋਲ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੰ ॥੨॥੧॥੫੯॥ _॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਰਨਰਹਂ. ਪੁਨਹਂ। 
ਫੁਟਕਲ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ 'ਨਰ ਨਰਹ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਰਨਰਹ-ਨਰਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਨਗ ਜਲਨ-ਜਲਾਂ (ਪਾਣੀਆਂ) ਵਿਚ। ਥਲਨ-ਥਲਾਂ 
ਸ਼ਕ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ)। ਬਸੁਧ-ਧਰਤੀਆਂ ਵਿਚ। ਗਗਨ-ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ! ਏਕੰਕਾਰੰ-ਇਕ ਵਿਆਪਕ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ।ਹਰਨ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਧਰਨ-ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ। ਪੁਨ ਪੁਨਹ-ਮੁੜ ਮੁੜ। ਕਰਨ-(ਪੈਦਾ) ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਗਿਰਹ-ਗਿਰਹ, ਘਰ। ਨਿਰੰਹਾਰੰ-ਅਹਾਰ (ਭੋਜਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ।੧। ਗੰਭੀਰ-ਡੂੰਘਾ। ਧੀਰ-ਧੀਰਜ (ਜਿਗਰੇ) 
ਵਾਲਾ। ਹੀਰ-ਹੀਰਾ ਭਾਵ ਬਹੁਮੁੱਲਾ। ਮੂਚ-ਵੱਡਾ। ਅਪਾਰੰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਕਰਨ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕੇਲ- 
ਖੇਲ, ਕੌਤਕ। ਅਮੋਲ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੀਮਤੀ। ਬਲਹਾਰੰ-ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਨਰਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਨਰ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੇਰੀ ਨਮਸਕਾਰ 
ਹੈ। (ਉਹ) ਅਦੈਰੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਜਲਾਂ, ਥਲਾਂ, ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼ੁ ਵਿਚ (ਅਰਥਾਤ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਭੂ 
ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਘਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੧। [॥ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਡੂੰਘਾ ਹੈ. ਧੀਰਜ (ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ) ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ. (ਉਹ ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈ. ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਚੋਜੀ) ਹੈ। (ਉਹ) ਭੂ 
ਅਮੁਲ ਗੁਣਾ ਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ 


ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨।੧।੫੯। 

ਏਕੰਕਾਰ ਓਅੰਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ. ਉਸ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾ ਦਾ ਭੂ 
ਵਰਣਨ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ 
ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 1 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਪੜਤਾਲ ਦੀ ਰੀਤ ਤੇ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪੜਤਾਲ ਗਾਉਣ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਭੂ 
ਇ ਰੀਤਾਂ ਹੁਣ ਅਲੋਪ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਿਖਾਇਆ ਸੰਗੀਤ ਸਿਖਾਂ ਨੇ 
| ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਰਕੇ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਰਾਗ ਕਲਾ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਅਭਿਆਸ ਭੂ 
ਮੁੜ ਸੁਰਜੀਤ ਹੋਵੇ। 1 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਰੂਪ ਰੰਗ ਸੁਗੰਧ ਭੋਗ ਤਿਆਗਿ ਚਲੇ, ਮਾਇਆ । 
ਛਲੇ. ਕਨਿਕ ਕਾਮਿਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭੰਡਾਰ ਦਰਬ ਅਰਬ ਖਰਬ, ਪੇਖਿ ਲੀਲਾ 
ਮਨੁ ਸਧਾਰੈ ॥ ਨਹ ਸੰਗਿ ਗਾਮਨੀ ॥੧॥ ਸੁਤ. ਕਲਤ੍ਰ, ਭ੍ਰਾਤ, ਮੀਤ, ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ 
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ਭਰਮਿ ਮੋਹਿਓ, ਇਹ ਬਿਰਖ ਛਾਮਨੀ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨ, ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਸੰਤ ਭੂ 

ਭਾਵਨੀ ॥੨॥੨॥੬੦॥ 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੂਪ-(ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ! ਰੰਗ-(ਮਨ ਤਉਂਦੇ) ਰੰਗਗ ਸੁਗੰਧ-ਸੁਗੰਧੀਆਂ, ਖਸ਼ਬੂਆਂ। ਭੋਗ- 
| (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਰ॥ ਤਿਆਗਿ ਚਲੇ-ਛੋੜ ਕੇ ਟੁਰ ਪਏ। ਕਨਿਕ-ਸੋਨ। ਕਾਮਿਨੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ੨। ਭੰਡਾਰਖਜ਼ਾਨੇ। ਭੂ 
| ਦਰਬ-ਧਨ. ਦੌਲਤ। ਅਰਬ ਖਰਬ-ਅਰਬਾਂ ਖੁਰਬਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ। ਪੇਖਿ ਲੀਲਾ-ਖੇਡ ਵੇਖ ਕੇ। ਮਨੁ ਸਧਾਰੈ-ਮਨ 

ਇ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਗਾਮਨੀ-ਜਾਂਦੀ ਹੈ੧। ਸੁਤ-ਪੁਤਗ ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤਰੀ। ਭ੍ਰਾਤ-ਭਾਈ। 

ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ-ਉਲੇਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਰਮਿ ਮੋਹਿਓ-ਭਰਮ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਬਿਰਖ ਛਾਮਨੀ-ਬ੍ਰਿਛ ਭੂ 
ਦੀ ਛਾਂ (ਵਾਂਗੂ ਚਲਾਇਮਾਨ) ਹੈ। ਭਾਵਨੀ-ਸੁਰਧ। 

[| ਅਰਥ: (ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ. (ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ) ਰੰਗ, ਵੱਧੀਆ ਸੁਗੰਧੀਆਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ, ਸੋਨਾ. ਭੂ 

| ਇਸਤ੍ਰੀ (ਸਤ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਠਗੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਛਡ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
੍ ਧਨ (ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਸੁੰਦਰ ਭੰਡਾਰ (ਅਤੇ) ਲੀਲਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਆਸਰੇ ] 
| ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨਾਲ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ੧/ ੍ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਪੁਤਰ_ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਭਾਈ. ਮਿਤਰ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਠਗਿਆ (ਜੀਵ ਇਸ ਵਿਚ) ਫਸਿਆ 
ਹਉ ਪਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਬੰਧ) ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗ (ਨਾਸੁਮਾਨ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ) ਭਾਵਨੀ (ਸੁਰਧਾ) ਸਦਾ ਦ੍ਿਤ੍ਰ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਕਮਲਾਂ ਦੀ ਭੈ 

ਹ[ ਸ਼ਰਨ ਦਾ ਸੁਖ ਹੀ (ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ) ਹੈ।੨॥੨॥੬੦॥ ਹੂ 


][ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨ ਨਾਨਕ, ਸੁਖੁ ਸੰਤ ਭਾਵਨੀ ॥ 

£ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਤੈ 
| ੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂਜੀ ਕਰਿਤੇ ਹੈਂ ਕਿ ਜੋ ਸੰਤੋਂ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲੋਂ ਕੀ ਸਰਨ ਹੋਇ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ (ਭਾਵਨੀ) ਭੂ 
ਰਿ ਸਰਧਾ ਮੇ ਲਗੇ ਹੈਂ ਜੋ ਸੁਖ ਰੂਪ ਹੂਏ ਹੈਂ। [ਫਸ 
ਹੈ ੨ ਸੰਤੋਂ ਕੀ ਭਾਵਨੀ ਮੈਂ ਸੁਖ) [ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਭੂ 
[[ ੩ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵਨੀ=ਸੁਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਭੂ 
੍ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ਸੰਸ 
੪ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਦਾ ਸੁਖ ਹੀ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 


[ਦਰਪਣ ਊ 
ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਭਾਵਨਾ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਭੂ 
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| ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਉ ਵਡਿਆਈ ਜਾਂ ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ ਧਾਰਨ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਭ 
$ ਸਰਧਾਲੂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਅਰਥ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਭੂ 
ਇ ਰੂਪ ਰੰਗ, ਮਾਇਆ, ਸੋਭਾ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਰਬਾਂ ਖਰਬਾਂ ਦਾ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਨਾਸੁਵੰਤ ਦਸੇ ਹਨ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਊ 
ਇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਧਾ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ) ਸੁਖ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਭੂ 
ਉ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਭ 
ਉ ਤਾਟਨਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਭਾਵਨੀ' ਨੂੰ ਕਿਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਊ 
ਇ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ। ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿਛੇ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

ਠਾਕੁਰ. ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਆਹਿ ਨ ਮੋਰਾ ॥ ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਨਿਰਗੁਨ ਗੁਣ ਨਾਹੀ, 

ਮੈ ਆਹਿਓ ਤੁਮਰਾ ਧੋਰਾ ॥ ਅਨਿਕ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਕੇ ਦੇਖੇ. 

ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਭੋਰਾ ॥----- ਪਿੰਨਾ ੪੬੬ 


ਮਹਰ ਮਲੂਕ ਹੋਇ ਦੇਖਿਆ ਖਾਨ ॥ ਤਾ ਤੇ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨ ।/--[ਪੰਨਾ ੧੭ 

| ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸਬੰਧੀ, ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ. ਸਾਰੇ ਰੂਪ, ਸਾਰੇ ਰੰਗ, ਸਾਰੇ ਰਸ. ਬ੍ਰਿਛ ਭੂ 
ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹਨ। ਕੇਵਲ 'ਸੁਖੁ ਸੰਤ ਭਾਵਨੀ' ਅਮਰ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
| ਮਾਇਆ ਦੀ ਲੀਲਾ ਵਿਚ ਫਸ ਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹ। ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਭਾਵਨੀ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਬੂ 
ਇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯ ਤਿਪਦੇ ॥। ਰੇ ਮਨ, 


[ ਓਟ ਲੇਹੁ ਹਰਿਨਾਮਾ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ;ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸੈ, ਪਾਵਹਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨਾ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਡਭਾਗੀ ਤਿਹ ਜਨ ਕਉ ਜਾਨਹੁ, ਜੋ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ਜਨਮ ਭੂ 
$ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਖੋਇ ਕੈ. ਵੁਨਿ ਬੈਕੁੰਠਿ ਸਿਧਾਵੈ ॥੧॥ ਅਜਾਮਲ ਕਉ ਅੰਤਿ ਕਾਲ 
| ਮਹਿ. ਨਾਰਾਇਣ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ ਜਾਂ ਗਤਿ ਕਉ ਜੋਗੀਸਰੁ ਬਾਛਤ, ਸੋ ਗਤਿ ਛਿਨ । 
ਉ ਮਹਿ ਪਾਈ ॥੨॥ ਨਾਹਿਨ ਗੁਨੁ. ਨਾਹਿਨ ਕਛੁ ਬਿਦਿਆ, ਧਰਮੁ ਕਉਨੁ ਗਜਿ ਕੀਨਾ 
॥॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਰਦੁ ਰਾਮ ਕਾ ਦੇਖਹੁ, ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਤਿਹ ਦੀਨਾ ॥੩॥੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਓਟ-ਆਸਰਾ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਪਦੁ ਭੂ 
_ਨਿਰਬਾਨਾ-ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ। ਤਿਹ ਜਨ ਕਉ-ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਖੋਇ ਕੈ-ਨਾਸੁ ਕਰਕੇ। ਬੈਕੁੰਠਿ-ਬੈਕੁੰਠ 

ਹੂਏ ਵਿਚ। ਸਿਧਾਵੈ-ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਅਜਾਮਲੁ-ਕਨੌਜ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਇਕ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ] ਨਾਰਾਇਣ-ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਦੀ। ਸੁਧਿ-ਖੁਬਰ. ਸ੍ਰੋਝੀ। ਜਾ ਗਤਿ ਕਉ-ਜਿਸ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ। ਜੋਗੀਸੁਰ-ਵਡੇ ਜੋਗੀ। ਬਾਂਛਤ- 

ਹਉ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਗਜਿ-ਹਾਥੀ ਨੇ। ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ। ਅਭੈ-ਨਿਰਭੈਤਾ। ਤਿਹ-ਉਸ। ਦੀਨਾ-ਦਿੱਤਾ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ। _ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨਂ (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਭੂ 
| ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਗੋ 
_ਲਵੇਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। [[ 
੍ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਜਾਣੋ, ਜਿਹੜਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਭੂ 
|[ ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਗਵਾ ਕੇ ਫਿਰ (ਸਿੱਧਾ) ਬੈਕੁੰਠ (ਸਚ ਖੰਡ ਵਿਚ) ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ।੧। _। 
੍ (ਹੇ ਮਨ! ਇਹ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਪੌਰਾਣਿਕ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ) ਅਜਾਮਲ (ਪਾਪੀ) ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਭਉ 
[ਨਾਰਾਇਣ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਲੈਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਈ। ਜਿਸ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਵੜੇ ਵਡੇ ਭੂ 
ਜੋਗੀ ਲੋਚਦੇ ਸਨ ਉਹ ਅਵਸਥਾ (ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ।੨। ਹੂ 
[ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਘਟਨਾ ਹੈ. ਹਾਥੀ ਵਿਚ) ਨਾ ਕੋਈ ਗੁਣ ਸੀ. ਨਾ ਵਿਦਿਆਵਾਨ ਸੀ. ਭੂ 
[ (ਉਸ) ਗਜ ਨੇ ਕਿਹੜਾ ਧਰਮ (ਕਰਮ) ਕੀਤਾ ਸੀ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 
][ ਦਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਸੁਭਾਵ ਵੇਖੋ, ਉਸ (ਗਜ) ਨੂੰ ਨਿਰਭੈ (ਪਦ) ਦਾ ਦਾਨ ਬਖਸ ਦਿੱਤਾ।੩੧੧। 1 


॥ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੰਕਾਰ, ਤਨ ਮਨ ਅਤੇ ਧਨ ਤੇ ਖੜਾ ਹੈ। ਇਕ ਰੋਗੀ ਉਤਨਾ ਹੰਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
$£ ਜਿਤਨਾ ਕਿ ਰਿਸੁਟ ਪੁਸੁਟ ਸਰੀਰ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਨਿਰਧਨ ਉਤਨਾ ਅਹੰਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਿਤਨਾ ਕਿ ] 
[| ਧਨਵਾਨ। ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਖੜੇ ਹੋਣ ਲਈ ਟੇਕ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਤਨ ਤੇ ਮਨ. ਹੰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਦੋ ਥੰਮੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
|£ ਦੇ ਆਸਰੇ ਇਹ ਖੜਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਜਪ ਤਪ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਵੀ ਜਿਥੇ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਥਾਂ ਮਿਲੇ ਉਥੇ ਭੂ 
ਹੋ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ. ਜਦੋਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤਨ ਧਨ ਮੇਰਾ ਨਹੀਂ. ਇਹ ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦੀ ਤ 
੬ ਦਾਤਿ ਹੈ. ਤਾਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਟਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਓਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਓਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੋਟ ਲਗਦੀ 
][ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
£ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਅਜਾਮਲ ਤੇ ਗਜ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
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ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਦੀ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਲ ਧਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਸਾਧੋ, ਕਉਨ ਜੁਗਤਿ ਅਬਿ ਕੀਜੈ ॥। ਜਾ ਤੇ 
][ ਦੁਰਮਤਿ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ, ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਭੂ 
[ ਮਹਿ ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਹੈ, ਬੂਝੈ ਨਹ ਕਛੁ ਗਿਆਨਾ ॥ ਕਉਨੁ ਨਾਮੁ ਜਗ ਜਾ ਕੇ ਭੂ 
ਸਿਮਰੈ, ਪਾਵੈ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨਾ ॥੧॥ ਭਏ ਦਇਆਲ ਕਿਰਪਾਲ ਸੰਤ ਜਨ, ਤਬ ਇਹ 
ਬਾਤ ਬਤਾਈ ॥ ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਾਨੋ ਤਿਹ ਕੀਏ, ਜਿਹ ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ ॥੨॥ 
][ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਰੁ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਮਹਿ, ਨਿਮਖ ਏਕ ਉਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਜਮ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸੁ ਮਿਟੈ 
। ਨਾਨਕ ਤਿਹ, ਅਪੁਨੋ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੈ ॥੩॥੨॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਜੁਗਤਿ-ਜੁਗਤੀ. ਤਰੀਕਾ। ਜਾ ਤੇ-ਜਿਸ (ਜੁਗਤੀ) ਨਾਲ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਭੀਜੈ- 
- ਭਿੱਜ ਜਾਏ।੧।ਰਹਾਉ। ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ-ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਉਨ ਨਾਮੁ-ਕਿਹੜਾ ਨਾਮ?। ਜਗੁ-ਜਗਤ। ਜਾ ਕੇ 
[| ਸਿਮਰੈ-ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਪਦ ਨਿਰਬਾਨਾ-ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਰਜਾ।੧। ਬਾਤ ਬਤਾਈ-ਗਲ 
|| ਦਸੀ। ਮਾਨੋ-ਜਾਣੋ, ਸਮਝੋ। ਤਿਹ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤਿ ਭੂ 
ਸਾਲਾਹ। ਨਰੁ-(ਜੋ) ਮਨੁੱਖ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ-ਦਿਨ। ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਉਰਿ ਧਾਰੈ- 
॥[ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ (ਟਿਕਾਂਦਾ) ਹੈ। ਤ੍ਰਾਸੁ-ਡਗ। ਸਵਾਰੈ-ਸਵਾਰ (ਸਫਲ) ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। [ 


ਭੂ ਅਰਥ: ਹੈ ਸਾਧੂ ਜਨੋ!(ਭਾਵ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਓ!) ਦਸੋ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ (ਨਾਲ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਕਰਮ) ਭੂ 
(ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ) ਮਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਭੂ 
||! ਜਾਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਭ 
ਰਿ (ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ! ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਮਾਇਆ (ਮੋਹ) ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨਮ ਭੂ 
][ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਕੋਈ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਸੋ. ਦਸੋ ਉਹ) ਕਿਹੜਾ ਨਾਮ ਹੈ ਭੂ 
][ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜਗਤ-ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ?।੧। | 
|| ਜਦੋਂ ਸੰਤ ਜਨ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ, ਓਦੋਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਇਹ ਗਲ ਸਮਝਾ ਭੂ 
][ ਦਿਤੀ (ਜੀਵਨ ਸੋਝੀ ਬਖਸੁ ਦਿਤੀ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਗਾਇਨ ਕੀਤੀ ਜਾਣੋ ਭਰ 
][ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਧਰਮ (ਕਰਮ ਸੰਪੂਰਨ) ਕਰ ਲਏ।੨। | 
| (ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁੱਖ ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਲਈ ਭੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ) ਤੂ 
][ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਦੇ (ਅੰਦਰੋ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ 
ਭ[ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪਣਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩।੨। ਹੂ 
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ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਉਹ ਜੁਗਤੀ ਪੁਛੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਊ 
ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਅਤੇ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ- ਊ 
ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
| ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਜੋ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ ਦਸੀ ਹੈ, ਉਹ ਊ 
ਹੈ:- ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਾਨੋ ਤਿਹ ਕੀਏ. ਜਿਹ ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ ॥ 
ਸੋ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਹੀ ਜਨਮ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲੀ ਮੂਲਿਕ ਗਲ ਹੈ। 'ਅਪੁਨੇ | 
ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੈ' ਦਾ ਅਰਥ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀ ਕੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਵੇ ਜੋ ਪਰਵਾਣ ਹੋਣ ਦਾ 
[ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਦਰਗਹ ਚਲਿਆ ॥ 
ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਜਾਇ ਸਚਾ ਪਿਤ ਮਿਲਿਆ ॥ ਭਿ, ਗੁ ਵਾਰ ੧੯-੧੪ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੬ ॥ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਨਾਰਾਇਣ ਸੁਧਿ ਲੇਹਿ ॥. ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਅਉਧ 
ਘਟੈ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ, ਬਿਰਥਾ ਜਾਤੁ ਹੈ ਦੇਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤਰੁਨਾਪੋ ਬਿਖਿਆਨ ਸਿਉ 
| ਖੋਇਓ,. ਬਾਲਪਨੁ ਅਗਿਆਨਾ ॥ ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ ਅਜਹੂ ਨਹ ਸਮਝੈ, ਕਉਨ ਕੁਮਤਿ 
 ਉਰਝਾਨਾ ॥੧॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੀਓ ਜਿਹ ਠਾਕੁਰਿ, ਸੋ ਤੈ ਕਿਉ ਬਿਸਰਾਇਓ ॥ 
ਮੁਕਤ ਹੋਤ ਨਰ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰੈ, ਨਿਮਖ ਨ ਤਾ ਕਉ ਗਾਇਓ ॥੨॥ ਮਾਇਆ ਕੋ 
| ਮਦੁ ਕਹਾ ਕਰਤੁ ਹੈ, ਸੰਗਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੁ ਚੇਤਿ ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਹੋਇ 
ਹੈ ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ॥੩।੩॥੮੧॥ 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਾਨੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਨਾਰਾਇਣ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸੁਧਿ ਲੇਹ-ਖ਼ੁਬਰਦਾਰ ਹੋ, ਹੋਸ਼ ਕਰ। 
( ਅਉਧ-ਉਮਗ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ-ਦਿਨ। ਬ੍ਰਿਥਾ-ਵਿਅਰਥ। ਜਾਤੁ ਹੈ-ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦੇਹ-ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
_ਤਰੁਨਾਪੋ-ਜੁਆਨੀ। ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ-ਵਿਸਿਆਂ ਨਾਲ। ਖੋਇਓ-ਗੁਆ ਦਿਤੀ। ਬਾਲਪਨ-ਬਚਪਨ। ਅਗਿਆਨਾ- 

ਰਿ ਅੰਜਾਣਪੁਣੇ ਵਿਚ। ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ-ਬੁਢਾ ਹੋਇਆ। ਕਉਨ ਕੁਮਤਿ-ਕਿਹੜੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ?। ਉਰਝਾਨਾ- 
ਉਲਝਿਆ. ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ।੧। ਮਾਨਸ ਜਨਮ-ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ। ਠਾਕੁਰਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ। ਸੋ-ਉਹ (ਮਾਲਕ)। ਤੈ- 


| ਤੂੰ ਕਿਉ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ। ਮੁਕਤੁ-(ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ। ਮਦੁ-ਮਾਣ, ਅਹੰਕਾਗ ਸੰਗਿ ਨ ਕਾਹੂ 
ਜਾਇ-ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਚੇਤਿ-ਚੇਤੇ ਕਰ, ਸਿਮਗ। ਚਿੰਤਾਮਨਿ-ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ ਸਭ 
ਚਿਤਵਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਗ। 
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ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਖੁਬਰਦਾਰ ਹੋ) ਹੋਸ਼ ਕਗ ਦਿਨ ਰਾਤ, 
ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਰਕੇ (ਤੇਰੀ) ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਹੀ 


ਭਉ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


[| ਉਹ ਜੁਆਨੀ (ਦਾ ਸਮਾ) ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ ਅਤੇ) ਬਚਪਨ ਅੰਜਾਣ ਪੁਣੇ ਵਿਚ 
(ਅਜਾਈਂ) ਗੁਆ ਦਿਤਾ। (ਹੁਣ) ਬੁਢਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈਂ (ਪਰ ਤੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੈ) ਅਜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ. 
( (ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਤੂੰ) ਕਿਹੜੀ ਭੈੜੀ ਮਤਿ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ?੧। 
ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਤੈਨੂ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
| ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਖੁਲਾਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਤੂੰ ਇਕ) ਨਿਮਖ 
। ਮਾਤਰ ਵੀ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਜਸ) ਗਾਇਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ ਤੂੰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? (ਇਹ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਤੂੰ ਹਰੇਕ) ਚਿਤਵਨੀ ਪੂਰੀ ਕਰਨ 
ਰ੍ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਕੇਵਲ ਓਹੀ) ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩।੩।੮੧॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕੋਈ 
][ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਜਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਠ, ਹੋਸ਼ੁ ਕਰ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
[[ ਤੈਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾਂ ਹੈਂ। ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਛਤੀਹ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
[[ ਭੋਜਨ. ਬਸਤਰ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਹੋ, ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰ ਓਇ ਭੋਲਿਆਂ! 
[ ਕਿਹੜੀ ਕੁਮਤਿ ਵਿਚ ਉਲਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ 'ਇਛਾ 
ਭੂ ਪੂਰਕ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਰਿ. ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ 'ਕਾਮਧੇਨਾ' ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਤਾਂ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹ ਤੇਰਾ ਸਹਾਈ 
[ ਹੋਵੇ। 
[| ੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ ਸੋਈ ਚੰਦੁ 
| ਚੜਹਿ ਸੇ ਤਾਰੇ. ਸੋਈ ਦਿਨੀਅਰੁ ਤਪਤ ਰਹੈ ॥ ਸਾ ਧਰਤੀ, ਸੋ ਪਉਣੁ ਝੁਲਾਰੇ, 
][ ਜੁਗ ਜੀਅ ਖੇਲੇ ਥਾਵ ਕੈਸੇ ॥੧॥ ਜੀਵਨ ਤਲਬ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣਾ ਕਰਹਿ 
|! ਧਿਝਾਣਾ, ਕਲਿ ਲਖਣ ਵੀਚਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਿਤੈ ਦੇਸਿ ਨ ਆਇਆ ਸੁਣੀਐ, ਭੂ 
| ਤੀਰਥ ਪਾਸਿ ਨ ਬੈਠਾ ॥ ਦਾਤਾ ਦਾਨੁ ਕਰੈ ਤਹ ਨਾਹੀ, ਮਹਲ ਉਸਾਰਿ ਨ ਬੈਠਾ ਭੂ 
| ॥੨॥ ਜੇ ਕੋ ਸਤੁ ਕਰੇ ਸੋ ਛੀਜੈ. ਤਪ ਘਰਿ ਤਪੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਲਏ । 
[[ ਬਦਨਾਵੀ, ਕਲਿ ਕੇ ਲਖਣ ਏਈ ॥੩॥ ਜਿਸੁ ਸਿਕਦਾਰੀ, ਤਿਸਹਿ ਖੁਆਰੀ, ਚਾਕਰ 
][ ਕੇਹੇ ਡਰਣਾ ॥ ਜਾ ਸਿਕਦਾਰੈ ਪਵੈ ਜੰਜੀਰੀ, ਤਾ ਚਾਕਰ ਹਥਹੁ ਮਰਣਾ ॥੪॥ ਆਖੁ 
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ਗੁਣਾ, ਕਲਿ ਆਈਐ ॥। ਤਿਹੁ ਜੁਗ ਕੇਰਾ ਰਹਿਆ ਤਪਾਵਸੁ, ਜੇ ਗੁਣ ਦੇਹਿ ਤ ਹ 
ਪਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਕਲਿ ਕਲਵਾਲੀ ਸਰਾ ਨਿਬੇੜੀ. ਕਾਜੀ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਆ ॥ 
ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬੇਦੁ ਅਥਰਬਣੁ. ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਲਹਿਆ ॥੫॥ ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪੂਜਾ, 
( ਸਤ ਵਿਣੁ ਸੰਜਮੁ, ਜਤ ਵਿਣੁ ਕਾਹੇ ਜਨੇਊ ॥ ਨਾਵਹੁ ਧੋਵਹੁ ਤਿਲਕੁ ਚੜਾਵਹੁ, ਸੁਚ 
ਵਿਣੁ ਸੋਚ ਨ ਹੋਈ ॥੬॥ ਕਲਿ ਪਰਵਾਣੁ. ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਣੁ ॥। ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ ਰਹੇ 
| ਪੁਰਾਣ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਉ ਭਇਆ ਰਹਮਾਣੁ ॥ ਕਰਿ ਕਰਤਾ ਤੂ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥੭॥ 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਏਦੂ ਉਪਰਿ ਕਰਮੁ ਨਹੀ ॥ ਜੇ ਘਰਿ ਹੋਦੈ ਮੰਗਣਿ 
ਜਾਈਐ, ਫਿਰਿ ਓਲਾਮਾ ਮਿਲੈ ਤਹੀ ॥੮॥੧॥ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ] 
( ਦੇਹਿਂ, ਏਦੂੰ, ਨਹੀਂ, ਹੋਂਦੈ, ਓਲਾਮਾਂ, ਤਹੀ। 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਈ ਚੰਦੁ-ਓਹੀ ਚੰਨ। ਚੜਹਿ-ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਸੇ-ਓਹ। ਦਿਨੀਅਰੁ-ਸੂਰਜ। ਤਪਤ ਰਹੇ- 
[| ਤਪਦਾ ਹੈ, ਚਮਕਦਾ ਹੈ। ਸਾ-ਓਹੀ। ਪਉਣ-ਹਵਾ। ਝੁਲਾਰੇ-ਝੁਲਦੀ ਹੈ। ਜੁਗ ਜੀਅ ਖੇਲੇ-ਜੁੱਗਾਂ (ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) 
ਜੀਆਂ ਅੰਦਰ ਖੇਡਦਾ ਭਾਵ ਵਰਤਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਥਾਵ ਕੈਸੇ-(ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣ ਦੀ) ਥਾਂ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹੈ? (ਭਾਵ ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ)॥੧। 
[1 ਜੀਵਨ ਤਲਬ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਖਾਹਿਸ਼, ਇੱਛਾ। ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰ। ਪਰਵਾਣਾ-ਪਰਵਾਣ। ਕਰਹਿ ਭੂ 
! _ਧਿਝਾਣਾ-ਧੈਂਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕਲਿ-ਕਲਜੁਰ। ਲਖਣ-ਲੱਛਣ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
॥ ਕਿਤੈ ਦੇਸਿ-ਕਿਸੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ। ਤੀਰਥਿ ਪਾਸਿ-ਤੀਰਥ ਕੋਲ। ਨ ਬੈਠਾ-(ਕਲਜੁਗ ਉਥੇ) ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਭੂ 
] _ਨਹੀਂ। ਤਹ-ਉਥੇ। ਮਹਲ ਉਸਾਰਿ-ਮੰਦਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ)। ਨ ਬੈਠਾ-ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤੁ-ਸਤ, ਭੂ 
ਧਰਮ। ਸੋ ਛੀਜੈ-ਉਹ ਛਿਜਦਾ, ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਪ ਘਰਿ-ਤਪੱਸਵੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਤਪੁ ਨ ਹੋਈ-ਤਪ ਨਹੀਂ ਭੂ 
|| ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਤਪ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ) ਬਦਨਾਵੀ-ਬਦਨਾਮੀ ।੩। 1 
॥ ਸਿਕਦਾਰੀ-ਸਰਦਾਰੀ. ਚੌਧਰਪੁਣਾ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨੇ। ਖੁਆਰੀ-ਜ਼ਲਾਲਤ, ਬੇ-ਇਜ਼ਤੀ। ਚਾਕਰ-ਨੌਕਰ। ਭੂ 
][ `ਕੇਹੇ ਡਰਣਾ-ਕਾਹਦਾ ਡਰ ਹੈ?। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਸਿਕਦਾਰੈ-ਸਰਦਾਰ, (ਚੌਧਰੀ) ਨੂੰ, ਪਵੈ ਜੰਜਰੀ-ਜੰਜੀਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ]ੂੰ 
॥॥ (ਹਥਕੜੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਬੇੜੀ ਪੇਂਦੀ ਹੈ)। ਚਾਕਰ ਹਥਹੁ-ਨੌਕਰਾਂ ਦੇ ਹਥੋਂ।੪। ਹੂ 
1 ਆਖ ਗੁਣਾ-(ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਕਹੁ। ਕਲਿ ਆਈਐ-ਕਲਜੁਗ ਦੀ (ਵਾਰੀ) ਆਈ ਹੈ। ਤਿਹੁ ਜੁਗ ਕੇਰਾ-ਤਿੰਨਾਂ 
੬ ਜੁਗਾਂ ਦਾ। ਰਹਿਆ-ਰਹਿ ਗਿਆ, ਮੁਕ ਗਿਆ। ਤਪਾਵਸ-ਨਿਆਂ। ਦੇਹਿ-ਪਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ) ਦੇਵੇ।।ਰਹਾਉ। ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ ਡ 
(ਵਿਚ ਕਲਵਾਲੀ-ਕਲਹ (ਝਗੜੇ) ਵਾਲੀ। ਸਰਾ-ਸਰ੍ਹਾ। ਨਿਬੇੜੀ-ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਕਾਜੀ-ਝਗੜਿਆਂ ਦਾ ਭੂ 
ਹੈ _ਨਿਪਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹਾਕਮ। ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਆ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਬਣਿਆ। ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬਾਣੀ। ਬੇਦ ਅਥਰਬਣ- 
][ ਅਥਰਵਣ ਵੇਦ। ਕਰਣੀ-ਸ਼ੁੱਤ ਅਮਲ। ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ। ਲਹਿਆ-ਰਹਿਆ।੫। ਭੀ 
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ਪਤਿ ਵਿਣੁ-ਇਜੁਤ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਸਤ ਵਿਣੁ-ਸਚੀ ਰਹਿਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦਾ 
ਸੰਜਮ। ਜਤ-ਕਾਮਵਾਸਨਾ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਕਾਹੇ-ਕੀ (ਲਾਭ ਹੈ?)। ਸੁਚ-ਆਤਮਿਕ ਸੁੱਚ। ਸੋਚ-ਪਵਿਤਰਤਾ।੬। ਰਹੇ-ਰਹਿ 
ਗਏ ਹਨ। ਰਹਮਾਣੁ-ਰਹਿਮਾਨ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਏਦੂ ਊਪਰਿ-ਇਸ ਤੋਂ ਉਤੇ। ਓਲਾਮਾ-ਉਲਾਂਭਾ, ਗਿਲਾ। ਤਹੀ-ਉਥੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪੰਡਿਤ!) ਓਹੀ ਚੰਦਰਮਾ (ਚੜ੍ਹਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਓਹੀ ਤਾਰੇ ਚੜ੍ਹਦੇ (ਆ ਰਹੇ) 
ਹਨ, ਓਹੀ ਸੂਰਜ ਤਪਦਾ (ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਓਹੀ ਧਰਤੀ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਹਵਾ ਝੁਲਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੁਗਾਂ 
(ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਜੀਆਂ ਅੰਦਰ ਖੇਡਦਾ (ਭਾਵ ਵਰਤਦਾ) ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣ ਦੀ) ਥਾਂ ਕਿਵੇਂ ਹੋ 
| ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧। 
ਰੂ (ਹੇ ਪੰਡਿਤ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਛਾ ਦੂਰ ਕਰ, ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਧੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਪ੍ਰਵਾਣ 
ਹਉ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਲਛਣ ਹਨ (ਤੂੰ) ਵੀਚਾਰ ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

। ਹੈ ਪੰਡਿਤ! ਇਹ ਕਦੀ ਨਹੀਂ) ਸੁਣਿਆ ਕਿ (ਕਲਜੁਗ) ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, (ਜਾਂ ਕਿਸੇ) ਤੀਰਥ ਪਾਸ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਿਥੇ ਕੋਈ) ਦਾਤਾ ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਭੀ (ਕਲਜੁਗ) 
ਹ[ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕਿਧਰੇ ਮਹਿਲ ਉਸਾਰ ਕੇ ਬੈਠਾ (ਹੋਇਆ ਨਜਰੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ)੨। 

ਰਿ ਕਲਿਜੁਗ ਦੇ ਇਹ ਲਛਣ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ-ਧਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਉਹ ਖਰਾਬ 
ਹ[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤਪ ਪਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਕੋਈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਲਵੇ (ਤਾਂ 
ਉਹ ਉਸ ਦੀ) ਬਦਨਾਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੩। 

। ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਰਦਾਰੀ (ਮਿਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਉਸ ਦੀ ਬੇ-ਇਜਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਚਾਕਰ ਨੂੰ ਕਾਹਦਾ ਡਰ 
ਹ[ (ਖਤਰਾ) ਹੈ? ਜਦੋਂ ਸਰਦਾਰ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਨੌਕਰ ਦੇ ਹਥੋਂ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ।੪। 

] (ਹੈ ਪੰਡਿਤ! ਹੁਣ) ਕਲਜੁਗ ਆਇਆ ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹੁ। (ਜੋ ਪਹਿਲੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ 
][ ਨਿਆਉਂ ਸੀ (ਓਹ ਹੁਣ) ਰਹਿ ਰਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ 
|[ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ (ਤੂੰ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਹੀ (ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਹ[[ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 
੍ (ਇਸ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਝਗੜਿਆਂ ਦੇ ਫੈਸਲੇ, ਸਰ੍ਹਾ ਕਰਦੀ ਹੈ. (ਤੇ) ਕਾਜ਼ੀ (ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਭੂ 
| ਕੇ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੋਆ ਭਾਵ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਾਲਾ (ਆਗੂ) ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਤ 
ਹ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ, (ਪਰ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ) ਕਰਣੀ (ਆਚਰਣ ਤੇ) ਕੀਰਤਿ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਲਹਿਆ 

(ਭਾਵ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ)।੫। 

॥ ਇਜੁਤ (ਪਰਾਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੂਜਾ ਕਾਹਦੀ? ਸਤ-ਧਰਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਜਮ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ? ਜੇ ਆਚਰਨ 
ਹ[[ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਨੇਊ ਕਾਹਦਾ? ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਰਾ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ (ਸਰੀਰ ਮਲ ਕੇ) ਧੋਂਦੇ ਹੋ (ਮੱਥੇ ਉਤੇ) 

(ਤਿਲਕ (ਟਿੱਕਾ) ਲਾਂਦੇ ਹੋ (ਪਰ) ਸੁਚੀ ਰਹਿਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੬। 
[| ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਮੁਸਲਮਾਨੀ) ਕਿਤਾਬਾਂ ਤੇ ਕੁਰਾਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਵਾਣ (ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਪੰਡਿਤਾਂ 

( ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪੁੱਛ ਨਹੀਂ ਰਹੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੨ 


ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ 'ਰਹਮਾਨ' (ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਹੈ ਪੰਡਿਤ! ਇਕੋ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ 
(ਸਭ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ) ਇਕ ਕਰਕੇ ਸਮਝ।% 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰ (ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਕਰਮ ਠਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ (ਆਪਣੇ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ (ਉਸ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਤੋਂ) ਮੰਗਣ ਜਾਈਏ, ਫਿਰ ਉਥੇ (ਸ਼ਿਕਾਇਤ) ਭੂ 
ਉਲਾਂਭਾ (ਗਿਲਾ ਆਦਿ ਹੀ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੮।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


(ਉ) ਕਲਿ ਕਲਵਾਲੀ ਸਰਾ ਨਿਬੇੜੀ, ਕਾਜੀ ਕ੍ਰਿਸਨਾਂ ਹੋਆ ॥ 


ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੇਦ ਅਥਰਬਣੁ. ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਲਹਿਆ ॥ 


ਇ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧. 


ਕਲਜ਼ਗ ਮੈ ਕਲੇਸ ਵਾਲੀ ਸਰਾ ਨਿਥੇੜੀ ਹੈ ਭਵ ਸੇ ਵੱਢੀ ਲੈ ਕੇ ਬੇ-ਇਨਸਾਫੀ ਕਰਤੇ ਹੋਂ ਇਸੀ ਸੇ ਹੂ 
ਕਾਜੀ ਭਾਵ ਅਦਾਲਤੀ ਪਾਪੋਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹੈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸੁਤ ਅਥਰਬਣ ਆਦਿ ਭੂ 
ਬੇਦ ਬਾਨੀ ਕਾ ਜੋ ਬਿਸਥਾਰ ਹੈ ਤਿਸ ਮੈ ਸੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਕੀਰਤੀ ਰੂਪ ਜੋ ਕਰਣੀ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਸੰਤ ਭੂ 


ਜਠੋਂ ਨੇ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਫਿਸ 


ਇਸ ਅਸ਼ਾਂਤ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਫੈਸਲੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੀਲੇ ਕਪੜੇ ਪਾਣ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭੂ 
ਦੀ ਥਾਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਕਲ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਿਹੜੀ ਹੈ? ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਅਥਰਵਣ ਵੇਦ. ਅਤੇ ਭੂ 
ਅਮਲ ਕੀ ਲਭਾ ਹੈ ? ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ''ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਰੁਤਿ ਆਈ'' (ਪੰਨਾ ੪੪੬) 
ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕੇ 
(ਹੈ ਪੰਡਿਤ!) ਕਲਜੁਗ ਇਹ ਹੈ ਕਿ (ਇਸਲਾਮੀ ਕਾਨੂੰਨ ਹੀ ਫੈਸਲੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂ 
ਹੈ ਤੇ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਜ਼ੀ-ਹਾਕਮ ਵੱਢੀ ਖੋਰ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਜਾਦੂ ਟੂਣਿਆਂ ਦਾ ਪਰਚਾਰਕ) ਭੂ 
ਅਰਥਬਣ ਵੇਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ। ਉਚਾ ਆਚਰਨ ਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਭੂ 
ਤੋਂ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ-ਇਹੀ ਹੈ ਕਲਿਜੁਰ ਦਿਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਅਥਰਵਣ ਵੇਦ ਅਨੁਸਾਰ ਯਗ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਕਰਾਉਣੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ, ਗੂ 


ਉਸ ਵਿਚ 'ਕਰਣੀ ਤੇ ਕੀਰਤੀ' ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵੇਦ ਬਾਰੇ ਭੂ 


ਭਾਰ ਅਥਰਵਣ ਗੁਰਮੁਖ ਤਾਰਾ ॥ ਭਿ. ਗੁ ਵਾ ੧-੩੮ ਭੂ 
ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ ਦਾ ਬੋਝਾ ਸਿਰੋਂ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
ਅਥਰਵਣ ਬੇਦ ਦੇ ਭਾਰ ਤੋਂ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲਿਆ। ਜੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ''ਤਿਹੁ ਜੁਗ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੨ ੨੬੭ 


| ਕੇਰਾ ਰਹਿਆ ਤਪਾਵਸੁ' ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਹੈ। ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਲਿਖਤ ਸ੍ਰੀ ਮਿਹਰਬਾਨ 
ਉ ਜੀ ਸੋਦੀ) ਵਿਚ 'ਲਹਿਆ' ਦੀ ਥਾਂ ਪਾਠ 'ਰਹਿਆ' ਹੈ ਜੋ ਕੀਤੇ ਗਏ ਨਿਰਣੇ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
| ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਗੁਰਮਤ ਪ੍ਰਭਾਕਰ' ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਭੂ 
[ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਔਰ ਜਿਸ ਥਾਂ ਲੋਕ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤਦੇ ਹਨ ਓਦੋਂ ਔਰ ਉਥੇ ਹੀ ਕਲਯੁਗ | 
॥ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਏ, ਜੇ ਉਸੇ ਸਮੇਂ ਦੂਜੇ ਥਾਂ ਧਰਮ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਯਮ ਹੈ ਤਦ ਉਸ ਧਰਮ ਨੂੰ ਸਤਜੁਗ ਮੰਨਣਾ ਭ 
ਚਾਹੀਏ।' 
ਸੋ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲਹਿਆ' ਤੇ 'ਰਹਿਆ' ਸੁਬਦ ਸਮਾਨ-ਅਰਥਕ ਹਨ। 'ਲਹਿਆ' ਦਾ 
[ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਹਿਆ ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਥੇ ਲਿਆ, ਲਭਿਆ, ਹਨ ਉੱਥੇ 
'ਲਹੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੂਰ ਹੋਣ ਦੇ ਵੀ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ-- 
ਲਹੈ ਭਰਾਤਿ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥ ਿੰਨਾ ੧੫੦ 
ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਜੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਅਰਥਾਂ ਵਲ ਆਈਏ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਜੋ ਅਰਥ ਫਰੀਦ ਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ, ਲਗਪਗ 
ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਓਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਕੇਵਲ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਹੀ ਹੈ। 'ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੋਆ' ਦਾ 
ਭਾਵ ਹੈ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਾਲਾ, ਵੱਢੀ ਖੋਰ:-- 
ਵਢੀ ਲੈ ਕੇ ਹਕੁ ਗਵਾਏ ॥ ਜੇ ਕੋ ਪੁਛੈਂ ਤਾ ਪਤਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਪਿੰਠਾ ੬੫੧ 
ਤੂ ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਨੂੰ ਨੰਗਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਖਾ ਟ੍ਰ੍‌ ਸੁ 
ਵਾਲੇ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਕ੍ਰਿਸਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਾਲਾ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਕ੍ਰਿਸਨਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
੬ ਦਰਜ ਹਨ- 
੧. ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ। ਕਾਲਾ। ਯਥਾ_ ਕਾਜ਼ੀ ੨_ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਆ ਕਾਜੀ' ਆਪ ਕਾਲੇ ਦਿਲ ਵਾਲਾ ਹੋਯਾ ਹੈ। 
ਇ ਵਿ ਕਾਲਾ, ਪਾਪਾਤਮਾ "ਕਾਜੀ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਆ'' (ਰ: ਮ: ੧) ਰਿਸੁਵਤ ਲੈਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਧਰਮ ਨਿਆਇ ਦਾ 
੬ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਹੈ। 


| (ਅ) ਪਤਿ ਵਿਣੁ ਪੂਜਾ ਸਤ ਵਿਣੁ ਸੰਜਮ, ਜਤ ਵਿਣੁ ਕਾਹੇ ਜਨੇਉ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ ਕੀਤੇ 


ਹਨ:- 
੧. __ ਜੇ ਪੂਜ ਕਰੀ ਐਂ ਪਤਿ ਨ ਰਹੀ ਤੋ ਕਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਉਤਮ ਕਰਮ ਤੇ ਹੀ ਪਤਿ ਮਿਲਤੀ ਹੈ। 
[ਫਸ,ਸੰਸ 
੨ ਪ੍ਰਤੀਤੀ (ਨਿਸਚੇ) ਬਿਨਾ ਪੂਜਾ ਕਾਹਦੀ? [ਸੁਬਦਾਰਥ 
॥ ੩ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਸਰ ਕੇ ਇਹ ਦੇਵ ਪੂਜਾ ਕਿਸ ਅਰਥ? ਦਿਰਪਣ 


੨੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੦੨ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਗਲ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭੈ 
ਜਿਥੇ ਕਲਾ 'ਪਤਿ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਇਜੁਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪਤੀ ਦੇ ਭੂ 
ਅਰਥ ਹੋਣ ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜਵੇਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇ:-- 1 
'ਪਤਿ' ਪਦ ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਇਜ਼ਤ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:-- _ 
੧. ਪਤਿ ਰਾਖੀ ਗੁਰਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤਜਿ ਪਰਪੰਚ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ।। ਿੰਨਾ ੨੫੮ 
੨. ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨ ਪਵੈ ਤਾ ਸਭਿ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫੮ ਭੂ 
੩. __ ਪਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗਤਿ ਨਾਰਾਇਣੁ. ਧਨੁ ਗੁਪਾਲ ਗੁਣ ਸਾਖੀ ॥ __[ਿੰਨਾ ੬੭੭ ਭੂ 
ਪੂਜਾ ਤੇ ਇਜ਼ਤ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਬਹੁਤ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਵਧੇਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ! 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਲਛਣਾ ਦਾ ਵਿਸੁਲੇਸੁਣ ਦਰਜ ਹੈ। ਜਦ ਚੰਨ, ਤਾਰੇ ਸੂਰਜ. ਧਰਤੀ, ਗ[ 
ਹਵਾ ਸਾਰੇ ਓਹੀ ਹਨ ਜੋ ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ ਅਤੇ ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੇ ਸਨ ਫਿਰ ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਮੰਨਿਆ ਭੂ 
ਜਾਏ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ ਜੁਗ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ? ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
$ ਸੀ ਭਾਵ ਸਭ ਸਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਓਦੋਂ ਸਤਿਜੁਗ ਹੋਇਆ. ਹੁਣ ਕੂੜ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ, ਲੋਕ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਭ 
੬ ਲਗਦੇ ਹਨ ਕਲਿਜੁਗ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਮਾੜੇ ਸੁਭਾਉ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਜੁਗ ਦਾ ਨਾਮ ਬਦਲ ਭੂ 
ਗਿਆ। ਜਿਥੇ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਹੋਵੇ ਓਹ ਸਤਿਜੁਗ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭੂ 
ਸਤਿਜੁਗ ਵਰਤ ਰਹਿਆ ਸੀ 'ਜਨਕਰਾਜੁ ਵਰਤਾਇਆ ਸਤਜੁਗੁ ਆਲੀਣਾ'' (ਪੰਨਾ ੧੪੦੩)! ਜਿਥੇ ਮੰਦਾ ਭੂ 
| ਕੰਮ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਲਜੁਗ ਬਣ ਗਿਆ। ਧਿੰਝੋ ਜੋਰੀ ਤੇ ਧਿੰਡਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋ ਗਿਆ। ੍ 
ਰਿ 'ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਲਏ ਬਦਨਾਵੀ ਕਲਿ ਕੇ ਲਖਣ ਏਈ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 
| ਇਕ ਵੱਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਇਉਂ ਹੂ 
ਹ[ ਖਿੱਚੀ ਹੈ:- ਕਲਿ ਆਈ ਕੁੱਤੇ ਮੁਹੀਂ ਖਾਜੁ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰ ਗੁਸਾਈ ॥ ॥ 
ਰਿ ਰਾਜੇ ਪਾਪ ਕਮਾਂਵਦੇ ਉਲਟੀ ਵਾੜ ਖੇਤ ਕਉ ਖਾਈ ॥ 
ਪਰਜਾ ਅੰਧੀ ਗਿਆਨ ਬਿਨੁ ਕੂੜੁ ਕੁਸਤਿ ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਈ ।। 
ਚੇਲੇ ਸਾਜ ਵਜਾਇੰਦੇ ਨਚਨਿ ਗੁਰੂ ਬਹੁਤੁ ਬਿਧਿ ਭਾਈ ॥ 
ਸੇਵਕ ਬੈਠਨਿ ਘਰਾਂ ਵਿਚਿ ਗੁਰ ਉਠਿ ਘਰੀਂ ਤਿਨਾੜੇ ਜਾਈ ॥ 
ਕਾਜ਼ੀ ਹੋਇ ਰਿਸ਼ੁਵਤੀ ਵਢੀ ਲੈਕੈ ਹਕ ਗਵਾਈ ॥ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੈ ਦਾਮ ਹਿਤੁ ਭਾਵੈ ਆਇ ਕਿਥਾਊ ਜਾਈ ॥ ਹਰ 
ਵਰਤਿਆ ਪਾਪ ਸਭਸ ਜਗ ਮਾਂਹੀ ॥ [ਵਾਰ ੧-੩੦ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦੩ ੨੬੯੬ 
ਰ੍ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਜੇ ਘਰਿ ਹੋਵੇ ਮੰਗਣਿ ਜਾਈਐ. ਫਿਰਿ ਓਲਾਮਾ ਮਿਲੈ ਤਹੀ' ਦੇ ਭਾਵਾਰਥਾਂ ਉਤੇ ਭੂ 
॥£ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜੋ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੇਵੀ ] 
ਭੂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿਆਂ ਉਤੇ ਭੁਲੇ ਭਟਕੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਥੋਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਨਮੋਸ਼ੀ ਹੀ ਭੂ 
| ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- ੍ 
ਹੂ ਜਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਊਚਾ ਹੋਈ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ ॥ _[ਪੰਨਾ ੩੩੦ ਭੂ 
ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਮਸਜਿਦ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਵਿਵਰਜਿਤ ਹੈ, ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਭੂ 
ਭਏ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਸਚਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਦੇ ਭੂ 
] ਜਿਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਉਣ ਲਈ ਰੋਕ ਟੋਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸਭ ਲਈ ਦਰਵਾਜੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਹਨ:- ਹਉ 
ਰਿ ਕਬੀਰ. ਜਿਹ ਦਰਿ ਆਵਤ ਜਾਤਿਅਹੁ ਹਟਕੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 1 
ਸੋ ਦਰੁ ਕੈਸੇ ਛੋਡੀਐ. ਜੋ ਦਰੁ ਐਸਾ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੭ $ੂ 


੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਗੁ ਪਰਬੋਧਹਿ, ਮੜੀ ਬਧਾਵਹਿ ॥ ਆਸਣੁ ਹੂ 
| ਤਿਆਗਿ. ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ. ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ ਨਾ ਅਉਧੂਤੀ, ਭੂ 
ਉ ਨਾ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਜੋਗੀ, ਬੈਸਿ ਰਹਹੁ, ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗਤ, 

]| ਲਾਜ ਨ ਲਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗਾਵਹਿ ਗੀਤ, ਨ ਚੀਨਹਿ ਆਪੁ ॥ ਕਿਉ ਲਾਗੀ ਭੂ 
][ ਨਿਵਰੈ ਪਰਤਾਪੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਚੈ, ਮਨ ਭਾਇ ॥ ਭਿਖਿਆ ਸਹਜ ਵੀਚਾਰੀ ਭੂ 
][ ਖਾਇ ॥੨॥ ਭਸਮ ਚੜਾਇ ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡੁ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਸਹਹਿ ਜਮਡੰਡੁ ॥ ਭੂ 
॥ ਫੂਟੈ ਖਾਪਰੁ. ਭੀਖ ਨ ਭਾਇ ॥ ਬੰਧਨਿ ਬਾਧਿਆ. ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੩॥ ਬਿੰਦ ਨ 
| ਰਾਖਹਿ. ਜਤੀ ਕਹਾਵਹਿ ॥ ਮਾਈ ਮਾਗਤ, ਤੈ੍‌ ਲੋਭਾਵਹਿ ॥ ਨਿਰਦਇਆ, ਨਹੀ ਭੂ 
[ ਜੋਤਿ ਉਜਾਲਾ ॥ ਬੂਡਤ ਬੂਡੇ, ਸਰਬ ਜੰਜਾਲਾ ॥੪॥ ਭੇਖ ਕਰਹਿ, ਖਿੰਥਾ ਬਹੁ ਭੂ 
 ਥਟੂਆ ॥ ਝੂਠੋ ਖੇਲੁ ਖੇਲੈ ਬਹੁ ਨਟੂਆ ॥ ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ ਚਿੰਤਾ ਬਹੁ ਜਾਰੇ ॥ 

| ਦਿਣੁ ਕਰਮਾ, ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੇ ॥੫॥ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਫਟਕ ਬਨਾਈ ਕਾਨਿ ॥ ਮੁਕਤਿ ਭੂ 
ਹੂ ਨਹੀ, ਬਿਦਿਆ ਬਿਗਿਆਨਿ ॥ ਜਿਹਵਾ ਇੰਦੀ ਸਾਦਿ ਲੋਭਾਨਾ ॥ ਪਸੂ ਭਏ, ਨਹੀ ਭੂ 
॥ ਮਿਟੈ ਨੀਸਾਨਾ ॥੬॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਲੋਗਾ. ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਜੋਗਾ ॥ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੈ, ਚੂਕਸਿ ਭੂ 
[ਅਪ (  ਮਨਤ ਕਕ | 


][ ਪਹਿ ਨਉਨਿਧਿ ਤੂ ਕਰਣੈ ਜੋਗ ॥। ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ, ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਗ । ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ, 
॥ ਸਚੁ ਸੁਚੀਤੁ ॥ ਨਾਨਕ. ਜੋਗੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਮੀਤੁ ॥੮॥੨॥ 


੨੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਲੋਭਾਨਾ' ਦਾ ਉਂਚਾਰਨ 'ਲੁਭਾਨਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਬੋਧਹਿ-ਤੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਮੜੀ-ਸਰੀਗ ਬਧਾਵਹਿ-ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈਂ. ਮੋਟਾ 

ਇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਸਣੁ-ਟਿਕਾਉ। ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ। ਕਾਹੇ-ਕਿਵੇਂ?। ਮਮਤਾ ਮੋਹ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ ਕਾਮਣਿ 
ਉ ਹਿਤਕਾਰੀ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਅਉਧੂਤੀ-ਤਿਆਗੀ। ਸੰਸਾਰੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ। ਜੋਗੀ-ਹੇ ਜੋਗੀਂ। ਬੈਸਿ ਰਹਹੁ-ਬੈਠਾ ਊ 
ਇ (ਟਿਕਿਆ) ਰਗੁ ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾਪਨ। ਭਾਰੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ। ਲਾਜ-ਸ਼ੁਰਮ। ਨ ਚੀਨਹਿ-ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਊ 
ਊ ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਉ ਨਿਵਰੈ-ਕਿਵੇਂ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਪਰਤਾਪੁ-ਤਪਸੁ। ਸਬਦਿ ਰਚੈ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਇ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁ ਭਾਇ-ਮਨ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਿਖਿਆ-ਭਿੱਛਿਆ। ਸਹਜ ਵੀਚਾਰੀ-ਸਹਜ (ਤਤ ਗਿਆਨ 
ਦਾ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਭਸਮ-ਸੁਆਹ। ਚੜਾਇ-ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ। ਸਹਹਿ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈਂ ਫੂਟੈ-ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖਾਪਰੁ- ਬੰ 
ਭਉ ਖ਼ਪਰ. ਮੰਗਣ ਲਈ ਭਾਂਡਾ। ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ। ਬੰਧਨਿ-ਬੰਧਨ ਵਿਚ। ਬਿੰਦ-ਵੀਰਜ। ਜਤੀ-ਕਾਮ ਤੇ ਕਾਬੂ 
ਉ ਪਾਉਣ ਵਾਲ। ਮਾਈ-ਮਾਇਆ। ਤ੍ਰੋ ਲੋਭਾਵਹਿ-ਤਿੰਨਾਂ (ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ) ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ। ਨਿਰਦਇਆ-ਦਇਆ ਭੂ 
ਫਰਹਿਤ। ਜੋਤਿ ਉਜਾਲਾ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ। ਬੂਡਤ ਬੂਡੇ-ਡੁੱਬਦਾ ਡੁੱਬ ਗਿਆ। ਖਿੰਥਾ-ਗੋਦੜੀ। ਥਟੂਆ-ਬਾਟ, ਭੂ 
ਇ ਬਨਾਵਟ। ਨਟੂਆ-ਨਟ, ਮਦਾਰੀ। ਅਗਨਿ-(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਅਗਨੀ। ਜਾਰੇ-ਸਾੜਦੀ ਹੈ।੫। ਫਟਕ-ਕੱਚ ਦੀ। ਬ 
ਇਕਾਨਿ-ਕੰਨ ਵਿਚ ਬਿਦਿਆ ਬਿਗਿਆਨ-ਵਿਦਿਆ ਤੋਂ ਬੇ-ਗਿਆਨੇ ਨੂੰ! ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ। ਸਾਦਿ-ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਜੋਗਾ-ਜੋਗੀ। ਚੂਕਸਿ-ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਗਾ-ਚਿੰਤਾ। ਪਹਿ-ਪਾਸ। ਨਉਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ] 
ਕੇ। ਉਥਾਪੇ-ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਕੇ। ਹੋਗੁ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਚੀਤੁ-ਪਵਿਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ। ਰ 
ਅਰਬ: (ਹੇ ਜੋਗੀ) ਤੂੰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਤੇ ਪੇਟ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਊ 
ਮੜ੍ਹੀ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮੋਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਤੂੰ) ਮਨ ਦੀ ਅਡੋਲਤਾ ਗਵਾ ਕੇ ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮੈਂਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ (ਅਤੇ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਊ 
ਇ ਵਿਚ) ਨਾ ਉਹ ਤਿਆਗੀ ਹੈ, ਨਾ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੈ।੧। ! 
ਹੈ ਜੋਗੀ! (ਤੂੰ ਮਨ ਜੋੜ ਕੇ) ਬੈਠਾ ਰਹੁ (ਭਾਵ ਟਿਕਿਆ ਰਹੁ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰਾ) ਦੁਚਿਤਾ-ਪਨ ਦੂਰ ਗਊ 

੬ ਹੋ ਜਾਵੇਗ। ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ (ਜਾ ਕੇ ਭਿਖਿਆ) ਮੰਗਦਿਆਂ (ਰੈਨੂੰ) ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ 
ਇ ਪਵੇਗ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ: 
| (ਹੈ ਜੋਗੀ) ਤੂੰ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਤੈਨੂੰ) ਊਂ 
ਉ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਜੋ) ਤਪਸੁ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਹ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰ ਭੂ 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ(ਉਸ ਨੇ ਅਸਲਗਿਆਨ ਦੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾਬਿਣ ਕੇ) ਗ 

ਉ ਤਿਫਿਆ ਖਾਧੀ ਹੈ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੦੩ ੨੭੧ 


(ਹੇ ਜੋਗੀ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਸੁਆਹ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ (ਮਲ ਕੇ) ਤਿਆਗੀ (ਹੋਣ ਦਾ) ਪਖੰਡ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਤੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਜਮ ਦਾ ਦੰਡ ਭੁਗਤੇਂਗਾ। ਤੇਰਾ (ਹਿਰਦਾ ਭੂ 
ਰੂਪੀ) ਖਪਰ ਟੁਟ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਡੋਲ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਭਿਛਿਆ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਰੌਂਸੀ ਵਿਚ) ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ।੩। | ਊ 

(ਹੈ ਜੋਗੀਂ ਤੂੰ) ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ (ਪਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਜਤੀ ਕਹਾਉਂਦਾ ਭੂ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। (ਤੂੰ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਮੰਗਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਦਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 
ਹੈਂ. (ਤੈਨੂੰ) ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। (ਤੂੰ) ਡੁਬਦਿਆਂ ਡੁਬਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਡੁੱਬਿਆ | 
ਪਿਆ ਹੈ।੪। 

(ਹੈ ਜੋਗੀ! ਤੂੰ) ਗੋਦੜੀ (ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬਣਾਉਟੀ ਠਾਠ ਭੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਜਿਵੇਂ) ਮਦਾਰੀ ਝੂਠਾ 
ਖੇਲ ਖੇਡਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬਹੁਤ ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੋਵੇ, ਭੂ 
ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ 


ਭਉ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੫। 


। (ਹੈ ਜੋਗੀ) ਤੂੰ ਕੱਚ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦਰਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ ਹਨ। (ਪਰ ਆਤਮਿਕ) ਵਿਦਿਆ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬੇ-ਗਿਆਨੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਸਕਦੀ)। (ਹੇ ਜੋਗੀ! ਤੂੰ) ਜੀਭ ਅਤੇ 
ਇੰਦਰੀ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਪਸ਼ੂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਸ਼ੂਪੁਣੇ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ 

ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ।੬। 

ਰ੍ ਜਿਵੇਂ ਜਗਤ ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜੋਗੀ ਵੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 

ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਵਿਚਾਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਸੋਕ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ 

 ਸੁਬਦ ਉਜਲ ਤੇ ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਅਸਲ) ਜੋਗੀ ਓਹੀ ਹੀ ਹੈ (ਜੋ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ ਬੁਝਦਾ ਹੈ।੭। 

ਰਿ (ਹੈ ਜੋਗੀ!) ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਦਾ ਭੰਡਾਰ _ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ 

| (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ (ਸਿਮਰ)। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ) ਬਣਾ ਕੇ ਫਿਰ ਢਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. (ਜੋ ਉਹ) ਕਰੇਗਾ, ਓਹ ਹੋਵੇਗਾ। 

| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੋਗੀ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਜਤ, ਸਤ ਸਚ ਰੂਪ ਸੁਚੇਤ ਪੁਣਾ ਸੰਜਮ 

| (ਕਾਇਮ ਹੈ ਅਜਿਹਾ) ਜੋਗੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ 


[ ਹੈ੮੨। 

| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀ ਤੂੰ ਘਰ 
ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਭਿਛਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਵਧਾਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਦਇਆ, ਧਰਮ ਵਾਲਾ ਭੂ 
| ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਸੁ ਨਹੀਂ ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾ ਤਿਆਰੀਆਂ ਵਾਲੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀਆਂ ਵਰਗੀ ਹੈ। ਭੂ 
] ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਤੂੰ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ। ਇਸ 


ਉਤ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੩ 


ਲਈ ਇਉਂ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲਾ ਭੇਖ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰ ਲੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਤੇਰੇ ਭੂ 
ਇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤੇਰਾ ਮਨ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। | 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜੋਗੀ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਇਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ. ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ _ਸੁਚੇਤਪੁਣਾ ਹੈ। 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਖਟੁ ਮਟੁ ਦੇਹੀ, ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ 
ਧੁਨਿ, ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ ॥ ਵਾਜੈ ਅਨਹਦੁ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ,ਸਚਿ ਭੂ 
ਨਾਮਿ ਪਤੀਣਾ ॥%॥ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਮੀਠਾ ਲਰੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਿਵਰਜਿ 
ਸਮਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥। ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਹੀਰਾ ।। ਤਿਤੁ 
ਰਾਤਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥੨॥ ਹਉਸੈ ਮਮਤਾ ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਰੈ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ, ਜਮ ਭੂ 
ਕਾ ਭਉ ਭਾਰੀ ॥। ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੁ ਨ ਲਾਰੀ ਮੋਹਿ ॥ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਸੋਹਿ 
॥੩॥ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ਭਏ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗੇ ਦੁਰਮਤਿ ਪਰਹਾਰੀ ।। ] 
ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਅੰਤਰਿ ਪਾਈ ॥੪॥ ਭੂ 
ਅਲਿਪਤ ਗੁਫਾ ਮਹਿ, ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ ਤਸਕਰ ਪੰਚ. ਸਬਦਿ ਸੰਘਾਰੇ ॥ ਪਰ ਘਰ ਭੂ 
ਜਾਇ ਨ ਮਨੁ ਡੋਲਾਏ ॥ ਸਹਜ ਨਿਰੰਤਰਿ ਰਹਉ ਸਮਾਏ ॥੫॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗਿ 
ਰਹੇ ਅਉਧੂਤਾ ॥ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ. ਤਤੁ ਪਰੋਤਾ ॥ ਜਗੁ ਸੂਤਾ, ਮਰਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ 
॥ ਬਿਨੁ 'ਗੁਰ ਸਬਦੁ, ਨ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੬॥ ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ 
[| ਅਵਿਗਤ ਕੀ ਗਤਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤੀ ॥ ਤਉ ਜਾਨੀ. ਜਾ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੀ ॥ ਏਕੋ 
ਉ ਰਦਿ ਰਹਿਆ ਨਿਰਬਾਨੀ ॥੭॥ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਸਹਜਿ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਤਜਿ ਹਉ 
| ਲੋਤਾ, ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ ਗੁਰ ਚੇਲੋ, ਅਪਨਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੂਜਾ ਮੇਟਿ 
 ਸਮਾਨਿਆ ॥੮॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ_ ਰਹਹਿ, ਰਹਉਂ. ਤਉਂ, ਜਾਂ. ਹਉਂ, ਮਾਨਿਆਂ, ਸਮਾਨਿਆਂ। | 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਖਟੁ=ਛੇ (ਚੱਕਰ ੧_ਮੂਲਾ ਧਾਰ ਚਕਰ ੨._ਸ੍ਰਾਧਿਸੁਨਾਨ ਚਕਰ ਤ_ਮਣਿਪੁਰ ਚੱਕਰ ੪ ਭੂ 
ਅਨਾਹਤ ਚਕਰ ੫._ਵਿਸੁੱਧ ਚੌਂਕਰ ੬_ਆਗਿਆ ਚੱਕਰ)। ਮਟੁ-(ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ) ਮੌਂਠ। ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ, ਆਵਾਜ਼ ਭੂੰ 
ਉਦਾਜੈ-ਵਜਦਾ ਹੈ। ਅਨਹਦੁ-ਇਕ ਰਸ। ਸਚਿ ਨਾਮਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਪਤੀਣਾ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ. ਭੂ 
ਇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। ਰਾਮ ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਭੂ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੩ ੨੭੩ਛ੍ੋਂ 


ਸਮਾਈਨੈ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਬਿਵਰਜਿ-ਰੋਕ ਕੇ। ਭੇਟੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਧੀਰਾ-ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਟਿਕ ਗਿਆ ਤੂ 
ਹੈ।੨। ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ-ਅਵੈੜਾ ਜਮ। ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ ਭਉ ਭਾਰੈ-ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਬੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ। 
ਨਿਰੰਕਾਰੀ-ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਸੇਵਕ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਪਰਹਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਉਚੀ 
ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ।੪। ਅਲਿਪਤ ਗੁਫਾ ਮਹਿ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਿਰਲੇਪ ਗੁਫਾ ਵਿਚ। ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਉ ਨਿਰਾਰੇ-ਨਿਰਲੇਪ। ਤਸਕਰ-ਚੋਗ। ਪੰਚ-ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ)। ਸਬਦਿ ਸੰਘਾਰੇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਮਾਰ ਦਿਤੇ। ਰਹਉ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੫। ਅਉਧੂਤਾ-ਤਿਆਗੀ। ਤਤੁ-ਪਰਮੇਸੁਰ। ਮਰਿ-(ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਕੇ।੬। 
ਇ ਅਵਿਗਤ-ਅਵਿਅਕਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਤਉ-ਤਦੋਂ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਨਿਰਬਾਨੀ-ਵਾਸੁਨਾ ਰਹਿਤ।੭। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਇਕਾਗਰ ਤੇ 
ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ-ਚੌਥੇ ਪਦ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ! ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਹਉ-ਮੈਂ ਮੈਂ। ਲੋਭਾ- 
ਲੋਭ, ਲਾਲਚ। ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੇ। 
ਅਰਥ: ਛੇ (ਚਕਰਾਂ ਵਾਲਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਮਠ ਹੈ, (ਉਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਬੈਰਾਗੀ ਮਨ ਹੈ. ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਧੁਨੀ ਗੂੰਜ ਉਠੀ ਹੈ। ਅਨਹਦ ਸ਼ੁਬਦ (ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ 
ਕੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ) ਲੀਨ (ਮਗਨ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਭ 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧। [1 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਭੂ 
॥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਊ 
ਡ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ (ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ) ਜੀਵ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
£ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ), ਉਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਭੂ 
ਇ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਥਵਾ) ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ।੨। ੍ 
| (ਹੈ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦਾ । 
[ਤਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਵੇੜਾ ਜਮ ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਸੇਸੁਰ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਹ 
ਉ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਤਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਜੋ) ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ (ਸੇਵਕ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਹ 
ਮਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋਣ ਨਾਲ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭ 
| ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ।੪। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
੬ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਚੋਰ ਮਾਰ ਲਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਮਨ ਨੂੰ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਕਰਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ (ਉਹ) ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੫। | 


ਨੰ ੨੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੦੩ 


(ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਵਲੋਂ) ਜਾਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ 
ਹ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰੋ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਵੈਰਾਗੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਗਤ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤਾ ਪਿਆ 
੬ ਹੈ. (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ) ਮਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ) 


| 
ਹ ਹ 
ਭੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ।੬ | 
ਇਕ ਰਸ (ਵਜਣ ਵਾਲਾ) ਸੁਬਦ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਵਿਅਕਤ ਹਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ 
ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣੀ ਹੈ। (ਇਹ ਸੋਝੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ) ਤਦੋਂ ਜਾਣੀ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਸ ਨੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਭੂ 
ਉ ਗਲ) ਪਛਾਣੀ ਹੈ (ਕਿ) ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੭। 
| (ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ) ਮਨ ਅਫੁਰ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਤੇ 
ਉ£ ਲੋਭ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਹੀ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭ 
ਭੂ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਦੂਜਾ (ਭਾਉ) ਮਿਟਾ ਕੇ (ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਭ 
 _ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ।੮।੩। 


ਜਦੋਂ ਤਕ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀਂ ਜਾਗਦੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਹੀਂ ਗੂੰਜਦੀ ਜਦੋਂ ਤਕ ਭੂ 
ਮਨ ਬੈਰਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਓਦੋਂ ਤਕ ਅਨਹਦ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਭੂ 
ਇਹ ਮਤਿ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਛੋੜ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਜੋੜ। ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਭੂ 
॥ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਬੀ ਭਗਤੀ ਹੈ। 


][ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਛੇ ਚਕਰ ਮੰਨੋ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸੁਆਸ ਲੰਘ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ. ਭੈ 
]£ ਇਹ ਹਠ-ਯੋਗ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਅਜੇਹੀ ਕੋਈ ਕ੍ਰਿਆ, ਜੋ ਜੋਗੀ ਭੂ 


ਗੁਰੁ ਸਿਖ ਜੋਗੀ ਜਾਗਦੇ ਮਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਕਰਨਿ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਕੰਨੀਂ ਮੁੰਦ੍ਰਾਂ ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰ ਸੰਤਾਂ ਧੂੜਿ ਬਿਭੂਤ ਸੁਲਾਸੀ ॥ 

ਖਿੱਥਾ ਖਿਮਾਂ ਹੰਢਾਵਣੀ ਪ੍ਰੋਮ ਪਤਰ ਭਾਉ ਡੁਗਤਿ ਬਿਲਾਸੀ ॥ 
ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸਿੰਡੀ ਵਜੈ ਡੰਡਾ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਗੁਰ ਦਾਸੀ॥ 
ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਗੁਵੈ ਬਹਿ. ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਅਗਾਧਿ ਨਿਵਾਸੀ। 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਅਰੋਗ ਹੋਇ ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਖਲਾਸੀ ॥ 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਬਾਸੀ ॥ 


[ਵਾਰ ੨੯-੧੫ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੪ ੨੭੫ ਛੂ 


ਅੰਤ ਵਿਚ ਛੇ ਚਕਰਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪਾਠਕਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ 
ਇ ਲਈ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 
ਉ) ਮੂਲਾਧਾਰ- ਗੁਦਾ ਮੰਡਲ ਦਾ ਚਕ੍ਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੂਧੇ ਮੁਖ ਦਾ ਚਾਰ ਪਾਂਖੜੀ ਵਾਲਾ ਪੀਲਾ ਕਮਲ ਹੈ। 
॥ ਅ) ਸ੍ਰਾਧਿਸ੍ਹਾਨ ਚਕ੍ਰ- ਲਿੰਗ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚੋਂ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੰਗ ਦਾ ਉਰਧਮੁਖ ਛ਼ੀਦਲ ਕਮਲ ਹੈ, 
£ ਏ) ਮਕਿਪੁਰ ਚਕ੍ਰ- ਨਾਭਿ ਦੇ ਮੂਲ ਵਿਚ ਹੈ. ਜੋ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦਾ ਊਰਧ ਮੁਖ ਦਸ ਪੱਤੀਆਂ ਦਾ ਕਮਲ ਹੈ। 
ਉ ਸ) ਅਨਾਹਤ ਚਕ੍ਰ- ਬਾਰਾਂ ਦਲ ਦਾ ਸ੍ਰਰਣਰੰਗਾ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 
£ ਹ) ਵਿਸ਼ੁੱਧ ਚਕ੍ਰ- ਲਾਲ ਰੰਗ ਦਾ ਊਰਧਮੁਖ ਸੋਲਾਂ ਦਲ ਦਾ ਕਮਲ ਕੰਠ ਵਿਚ ਹੈ। 
॥ ਕ) ਆਗਯਾ ਚਹਕ੍ਰ- ਭੌਰਾਂ ਦੇ ਮਧ ਦੋ ਪਾਂਖੜੀਆਂ ਦਾ ਉਰਧਮੁਖ ਚਿਟਾ ਕਮਲ ਹੈ। __ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਸਾਹਾ ਗਣਹਿ. ਨ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਸਾਹੇ ਊਪਰਿ ਭੂ 
ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਹੋਇ ਤ ਹੁਕਮੁ 
ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ ਝੂਠੁ ਨ ਬੋਲਿ ਪਾਡੇ, ਸਚੁ ਕਹੀਐ ॥ ਹਉਮੈ ਜਾਇ, ਸਬਦਿ ਘਰੁ 
ਲਹੀਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗਣਿ ਗਣਿ ਜੋਤਕੁ. ਕਾਂਡੀ ਕੀਨੀ ॥ ਪੜੈ ਸੁਣਾਵੈ ਤਤੁ ਨ [ 
ਚੀਨੀ ॥ ਸਭਸੈ ਊਪਰਿ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਹੋਰ ਕਥਨੀ ਬਦਉ ਨ. ਸਗਲੀ 
ਉ ਛਾਰੁ ॥੨॥ ਨਾਦਹਿ ਧੋਵਹਿ ਪੂਜਹਿ ਸੈਲਾ ॥। ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਾਤੇ, ਮੈਲੋ ਮੈਲਾ ॥ ਗਰਬੁ 
ਨਿਵਾਰਿ, ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਰਥਿ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪ੍ਰਾਨ ਜਪਿ ਹਰਿ ਕਿਰਤਾਰਥਿ॥੩॥ ਵਾਚੈ 
॥ ਵਾਦੁ, ਨ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ।। ਆਪਿ ਡੁਬੈ. ਕਿਉ ਪਿਤਰਾ ਤਾਰੈ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ, 
ਭ ਚੀਨੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥੪। ਗਣਤ ਗਣੀਐ, ਸਹਸਾ 
॥[ ਦੁਖੁ ਜੀਐ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਵੈ, ਸੁਖੁ ਥੀਐ ॥ ਕਰਿ ਅਪਰਾਧ, ਸਰਣਿ ਹਮ 
£ ਆਇਆ ॥। ਗੁਰ ਹਰਿ ਭੇਟੇ, ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥੫॥ ਗੁਰ ਸਰਣਿ ਨ ਆਈਐ, 
॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈਐ, ਜਨਮਿ ਮਰਿ ਆਈਐ ।॥ ਜਮ ਦਰਿ ॥ 
ਉ ਬਾਧਉ, ਮਰੈ ਬਿਕਾਰੁ ॥। ਨਾ ਰਿਦੈ ਨਾਮੁ, ਨ ਸਬਦੁ ਅਚਾਰੁ ॥੬॥ ਇਕਿ ਪਾਧੇ ਭੂ 
॥ ਪੰਡਿਤ ਮਿਸਰ ਕਹਾਵਹਿ ॥। ਦੁਬਿਧਾ ਰਾਤੇ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ ਜਿਸੁ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ, ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ।। ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕੋ ਜਨੁ ਆਪਾਰੁ ।੭॥ ਏਕੁ ਬੁਰਾ ਭਲਾ, 
ਸਚੁ ਏਕੈ ॥ ਬੂਝੁ ਗਿਆਨੀ, ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਟੇਕੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਵਿਰਲੀ ਏਕੋ ਜਾਣਿਆ 
॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਮੇਟਿ, ਸਮਾਣਿਆ ॥੮॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ ਸਰਬ ਤ 
॥ ਗੁਣੀ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ 


ਸਮਾਵੈ ॥॥੪॥ 


੨੭੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੦੪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹਾ-ਵਿਆਹ ਲਈ ਸੁਧਾਇਆ ਦਿਨ, ਸ਼ੁੱਭ ਮਹੂਰਤ। ਗਣਹਿ-ਗਿਣਦਾ ਹੈ। ਸਾਹੇ ਭੂ 


ਉਪਰਿ-ਇਹਨਾਂ ਸ਼ੁੱਭ ਮਹੂਰਤਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਭਾਵ ਇਟਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਏਕੰਕਾਰੁ-ਅਦ੍ਰੈਤ ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਸੋਈ-ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ)। ਬਿਧਿ-ਤਰੀਕਾ।੧ ਪਾਡੇ-ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰ। ਘਰ-(ਅਸਲੀ 
ਆਤਮਿਕ) ਟਿਕਾਣਾ। ਜੋਤਕੁ-ਜੋਤਸੁ। ਕਾਂਡੀ ਕੀਨੀ-ਪਤਰੀ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ। ਤਤੁ ਨ ਚੀਨੀ-ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ 


ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਬਦਉ ਨ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ।੨। ਨਾਵਹਿ ਧੋਵਹਿ-ਨਹਾਉਂਦਾ ਧੋਂਦਾ ਭਾਵ ਭੂ 


ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੂਜਹਿ ਸੈਲਾ-ਪਂਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਪੂਜਦ” ਹੈਂ। ਗਰਬ ਨਿਵਾਰਿ-ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। 
ਸਾਰਥਿ-ਅਰਥ ਸਹਿਤ। ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ-ਪ੍ਰਸੰਨ, ਨਿਹਾਲ।੩। ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ, ਭਰਮ। ਜੀਐ-ਜਿੰਦ ਨੂੰ। ਥੀਐ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੬ ਪੁਰਬਿ-ਕਮਾਇਆ-ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੫। ਮਰਿ-ਮਰ ਕੇ। ਬਾਧਉ-ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ। 
ਬਿਕਾਰੁ-ਵਿਅਰਬ੬। ਇਕਿ-ਕਈ। ਪਾਧੇ-ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਮਿਸਰ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸਤਿਕਾਰ ਜੋਗ ਆਦਰ 
ਲਈ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਹਲੁ-ਸਰੂਪ। ਅਧਾਰ-ਭੋਜਨ। ਕੋ ਜਨ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਜਨ। ਅਪਾਰੁ- 


ਅਦੁੱਤੀ (ਪੁਰਸ)।% ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੇ। ਸਰਬਗੁਣੀ-ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਾਲਕ) ਦਾ। ਸਾਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ 


॥ ਵਿਚ੮। 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਪੰਡਿਤ! ਤੂੰ ਵਿਆਹ ਦਾ) ਸ਼ੁੱਭ ਮਹੂਰਤ ਗਿਣਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਤੂੰ ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ 


| ਕਰਦਾ (ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ੁੱਭ ਮਹੂਰਤਾਂ ਤੋਂ) ਉਪਰ ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 


ਉਹੀ (ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ 
ਇ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ।੧। 


ਹੈ ਪੰਡਿਤ ਤੂੰ ਝੂਠ ਨਾ ਬੋਲ, (ਤੈਨੂੰ) ਸਚ ਹੀ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਭੂ 


[ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਸਤਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਅਸਲੀ ਘਰ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪੰਡਿਤ ਨੇ) ਜੋਤਿਸ਼ (ਦੇ ਹਿਸਾਬ) ਗਿਣ ਗਿਣ ਕੇ ਜਨਮ ਪਤਰੀ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ, (ਉਸ 

| ਪਤਰੀ ਨੂੰ ਉਹ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਜਜਮਾਨ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। (ਜੇ ਸਮਝੇ ਤਾਂ) 

| ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ (ਭਾਵ ਸਰੇਸਟ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਹੋਰ ਕਥਨੀ (ਗੱਲਾਂ) ਨਹੀ 

ਕਰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਆਹ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਿੰਕਮੀਆਂ ਹਨ)।੨। 

੍ (ਹੈ ਪੰਡਿਤ) ਤੂੰ ਨਹਾਉਂਦਾ (ਇਸ਼ਨਾਨ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਮਲ ਮਲ ਕੇ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਪਥਰਾਂ (ਭਾਵ ਬੁਤਾ) ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਸੁਣ ਲੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ 


ਹ 


ਹ 


ਉ ਦਿਹ) ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਮੈਲਾ ਹੀ ਮੈਲਾ ਹੈ। ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸੁਆਰਥ ਬੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੪ ੨੭੭ ਭੂ 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਿੰਦ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜੀਵਨ) ਸਫਲ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪੰਡਿਤ) ਝਗੜੇ ਨੂੰ ਵਾਚਦਾ ਹੈ, ਪਿਰ) ਵੇਦ (ਗਿਆਨ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) 
ਆਪ ਡੁਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਪਿਤਰਾਂ (ਵਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਸਕਦਾ 


| ਹੈ?। (ਉਹ) ਬ੍ਰਹਮ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ (ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪। 


(ਹੇ ਪੰਡਿਤ!) ਸਾਹੇ (ਆਦਿਕ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਗਿਣਦਿਆਂ ਜਿੰਦ ਲਈ ਸੰਸਾਂ ਤੇ ਦੁਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 


ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਮੈਂ ਬਹੁਤ) ਪਾਪ 
][ ਕਰਕੇ (ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਪੂਰਬਲੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਹਰੀ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ 
( ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।੫। 


(ਹੇ ਭਾਈ ਜਦੋਂ ਤਕ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਨ ਆਈਏ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ। ਭਰਮ ਵਿਚ 


[ ਪੈ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮਰ ਕੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਆਈਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਜਮ ਦੇ 
| ਦਰ ਉਤੇ ਬੱਧਾ (ਹੋਇਆ) ਵਿਅਰਥ ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਹੈ) ਨ 
][ ਸ਼ਬਦ (ਵਸਦਾ ਹੈ), ਨ (ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਚੰਗਾ) ਆਚਰਨ (ਬਣਦਾ ਹੈ)।੬। 


ਹਿ ਭਾਈ!) ਕਈ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਪਾਂਧੇ ਪੰਡਿਤ (ਤੇ) ਮਿਸ਼ਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਪਿਰ ਉਹ) ਦਵੈਤ 


॥[ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ 


। ਦਾ) ਆਸਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ (ਹੋ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਕੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਐਸਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਅਦੁੱਤੀ ਪੁਰਸ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ।% 


(ਹ ਪੰਡਿਤ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੀ) ਭੈੜਾ ਹੈ (ਜਾਂ) ਚੰਗਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਸਮਝ ਕਿ ਸਭ ਵਿਚ) ਇਕੋ ਸਚ ਹੀ 


][ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ (ਪਰਸ! ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਮਝ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾ) 
|| ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ (ਸਭ ਵਿਚ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਸਦਾ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ, (ਓਹ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਮਿਟਾ ਕੇ (ਉਸ 
] ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ।੮। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ 


|| ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰ (ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
|| ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਜੀਵਨ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
( ਜਾਂਦਾ ਹੈ੯੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਰਥਿ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪ੍ਰਾਨ ਜਪਿ ਹਰਿ ਕਿਰਤਾਰਥਿ॥ 


੨੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੪ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਤਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਹੰਕਾਰ ਕੋ ਨਿਵਾਰਿ ਇਸ ਸੇ ਤੇਰੇ ਕੋ ਸਹਿਤ ਅਰਥ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੇਗਾ ਭਾਵ ਸੇ ਧਰਮ 
ਅਰਥ ਕਾਮ ਮੋਖ ਸਭ ਤੇਰੇ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਂਗੇ ਵਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਅਰਜਨ ਕਾ ਰਥਵਾਹੀ ਹੂਆ ਹੈ ਸੋ 
ਮਿਲੇਗਾ ਅਰਥ ਜੇ ਪ੍ਰਾਣ, ਪ੍ਰਾਨਾ ਉਪਲਖਤ ਲਿੰਗ ਸਰੀਰ ਜੇ ਮੁਕਤ ਹੂਆ ਚਾਹਤਾ ਹੈ ਹਰੀ ਜੋ 
ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਸਰੂਪ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਜਪ! [ਫ.ਸ.. ਪ੍ਰਯਾਇ-ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
(ਹੇ ਪੰਡਿਤ) ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਦਿਵਾਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ. (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕੀਤਿਆਂ (ਜੀਵਨ-ਰਥ ਦਾ) ਰਥਵਾਹੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਾਰਥਿ, ਸਾਰਥੀ. ਸੁਆਰਥੀ, ਤਿੰਨੇ ਸੁਬਦ ਸਮਾਰਥਕ _ਹਨ। ਇਥੇ 'ਰਥਵਾਹੀ' ਵਾਲੇ ਊ 
ਅਰਥ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਲੜਾਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਥਿ-(ਰਥ ਵਾਹੀ) ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਾਰਥਿ 'ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ' ਅਰਥ ਸਹਿਤ ਇਸ ਵਿਚ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਅਰਥ ਭਂ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸੁਆਰਥ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ:-- | 
ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹੀਂ ਸੁਆਰਥ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਬੂ 
"ਗੋਬਿੰਦ ਜਪਤ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ_.. ' (ਪੰਨਾ ੧੩੪੯)। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਜੀਵਨ) ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਭੂ 
ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। | 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪੰਡਿਤਾਂ ਦਾ ਪਤਰੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਬਿਤ ਵਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸਾਹੇ ਕਢਣੇ, ਕਿਸੇ ਦਿਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਊ 
[ਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ਆਖਣਾ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਜੋਤਿਸ਼ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪਰਸਾਰ ਬੂ 
ਮੰਨਣਾ ਵਖਰੀ ਗਲ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਕਰਨਾ ਇਕ ਵਖਰਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਤਾਂ ਗ੍ਰਹ. ਵਾਰ, ਥਿਤਾਂ ਆਦਿ ਗਿਣ ਗਿਣ ਕੇ ਪਤ੍ਰੀ ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ 
ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਹ ਤਤ-ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਕੋਰਾ ਹੈ। ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਬਿਤਾਂ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ.- | 
ਗਣਿ ਗਣਿ ਜੋਤਕੁ. ਕਾਂਡੀ ਕੀਨੀ ॥ ਪਤੈ ਸੁਣਾਵੈ ਤਤੁ ਨ ਚੀਨੀ॥(ਪੰ_ ੬੦੪ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪੈ ਭੂ 
ਊ| _ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ' ਰਬੀ-ਨਾਮ ਹੋਵੇ ਨਾ ਸੁਬਦ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਵੇ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦੁਬਿਧਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਸਿਖ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਖਟ ਖਟਾਉਂਦੇ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਦ੍ਰਿਤ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੀ ਸਿੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਉਤੇ ਕਿੰਤੂ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ 
੬ _ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੀ ਇਹ ਵਿਦਿਆ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੫ ੨੭੯ 


ਜਿਹੜੀ ਵਿਦਿਆ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਉਤੇ ਵਿਸਵਾਸ ਪੈਦਾ ਕਰੇ ਉਹ ਨਿਕੰਮੀ 
ਹੈ। ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਉਦੋਂ ਹੀ ਮੁਕੇਗਾ ਜਦੋਂ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਕਰਤਾ =ਰਰਤਾ ਦਿਸੇਗਾ ਅਤੇ ਗੁਰ- ਰ 
ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ 
ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਠੁ ਨਿਗ੍ਰਹ ਕਰਿ, ਕਾਇਆ ਛੀਜੈ ॥ ਵਰਤੁ ਤਪਨੁ 
| ਕਰਿ. ਮਨੁ ਨਹੀਂ ਭੀਜੈ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਸਰਿ, ਅਵਰੁ ਨ ਪੂਜੈ ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਮਨਾ, 
| ਹਰਿ ਜਨ ਸੰਗੁ ਕੀਜੈ ॥ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੁ ਜੋਹਿ ਨਹੀ ਸਾਕੈ, ਸਰਪਨਿ ਡਸਿ ਨ ਸਕੈ, 
| ਹਰਿ ਕਾ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਵਾਦੁ ਪੜੈ, ਰਾਗੀ ਜਗੁ ਭੀਜੈ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ 
ਬਿਖਿਆ, ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਠੁ. ਦੂਖੁ ਸਹੀਜੈ ॥੨॥ ਚਾੜਸਿ ਪਵਨੁ. 
| ਸਿੰਘਾਸਨੁ ਭੀਜੈ ॥ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਖਟ ਕਰਮ ਕਰੀਜੈ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਬਿਰਥਾ 
। ਸਾਸੁ ਲੀਜੈ ॥੩॥ ਅੰਤਰਿ ਪੰਚ ਅਗਨਿ, ਕਿਉ ਧੀਰਜੁ ਧੀਜੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਚੋਰੁ, ਕਿਉ 
| ਸਾਦੁ ਲਹੀਜੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ, ਕਾਇਆ ਗੜੁ ਲੀਜੈ ॥੪॥ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ, ਤੀਰਥ 
` ਭਰਮੀਜੈ ॥ ਮਨੁ ਨਹੀ ਸੂਚਾ, ਕਿਆ ਸੋਚ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ, ਦੋਸੁ ਕਾ ਕਉ ਭੂ 
ਦੀਜੈ ॥੫॥ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹਿ, ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਹੀ । 
| ਥੀਜੇ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੈ,ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ॥੬॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਛਿ, ਸੰਗਤਿ ਜਨ ਕੀਜੈ ॥ 
| ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਾਚੈ, ਨਹੀ ਜਨਮਿ ਮਰੀਜੈ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ. ਕਿਆ ਕਰਮੁ ਕੀਜੈ ॥੭॥ 
[ ਉਦਰ ਦੂੰਦਰ, ਪਾਸਿ ਧਰੀਜੈ ॥ ਧੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ 


ਉ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ॥੮॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਨੁ-ਹੱਠ ਯੋਗ, ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਨਿਗ੍ਰਹ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਅਥਵਾ ਖਾਹਿਸਾਂ ਤੂ 
[ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਛੀਜੈ-ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵਰਤੁ-ਭੋਜਨ ਦਾ ਖਾਸ ਸਮੇਂ ਲਈ ਤਿਆਰ॥ ਤਪਨੁਤਪ ਕਰਨ ਭਰ 
| ਦਾ ਤਾਵ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ। ਅਵਰੁ-ਹੋਗ। ਨ ਪੂਜੈ-ਨਹੀਂ ਅਪੜਦਾ।੧। ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੁ-ਜ਼ਾਲਮ ਜਮ 
][ ਜਹ ਨਹੀ ਸਾਕੈ-ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਰਪਨਿ-(ਮਾਇਆਂ) ਸਪਣੀ। ਡਸਿ ਨ ਸਕੈ-ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦੀ। ਵਾਦੁ 1 
|| ਪੜੈ- ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਾਗੀ-ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ. ਰੰਗ-ਤਮਾਸਿਆਂ ਵਿਚ।੨। ਚਾੜਸਿ ਪਵਠ-ਸੁਆਸ (ਦਸਮ ਮੂ 
ਭੀ ਦੁਆਰ) ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ-ਇਕ ਯੋਗ ਕ੍ਰਿਆ. ਦੋਵੇਂ ਮੋਢੇ ਨੀਵੇਂ ਕਰਕੇ ਪਿੱਠ ਦਾ ਵਲ ਕੱਢ ਕੇ ਰ੍ 
][ ਸਿੱਧਾ ਬੈਠਣਾ ਅਤੇ ਪਰਾਂ ਦੇ ਜੋਰ ਪੇਟ ਨੂੰ ਸਜੇ ਖਬੇ ਉਪਰ ਹੇਠ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਾਉਣਾ ਜਿਵੇਂ ਮਟਕੇ ਵਿਚ ] 
[[ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦਹੀਂ ਫੇਹੀਦਾ ਹੈ। ਖਟ ਕਰਮ-(ਸਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ) ਛੇ ਕਰਮ।੩। ਪੰਚ ਅਗਨਿ-ਕਾਮ ਗ੍ਰੋਧ 


੨੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੦੫ ਤਵ 


ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਐੱਗਨੀਆਂ। ਧੀਰਜੁ ਧੀਜੈ-ਧੀਰਜ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲਹੀਜੈ-ਲਭੀਦਾ ਹੈ। ਕਾਇਆ 

ਗੜ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ। ਭਰਮੀਜੈ-ਭਰਮਦੇ ਫਿਰੀਏ। ਸੂਚਾ-ਸੁੱਚਾ. ਪਵਿੱਤਰ। ਸੋਚ-ਇਸੁਨਾਨ। ਕਿਰਤੁ 

ਪਇਆ-ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਜੋ ਸੰਸਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੫। ਨਹੀ ਥੀਜੈ-ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹਰਿ ਰਾਚੈ-ਹਰੀ 
$ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। ਉਦਰ-(ਸੰ ਉਂਦਰ-ਚੂਹਾ)। ਦੂੰਦਰ-ਸੋਰ. ਰੌਲਾ ਚੂਹੇ ਵਾਂਗ ਅੰਦਰ ਅੰਦਰ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾਣ 
ਵਾਲੇ ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ। ਪਾਸਿ-ਇਕ ਪਾਸੇ। ਧਰੀਜੈ-ਰਖ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋਂ_ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹੋਂ। ਰਾਮੁ 
 _ਰਵੀਜੈ-ਰਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

[1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ!) ਹਠ-ਯੋਗ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਰੋਕਣ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ 
ਕਾਇਆ ਕਮਜ਼ੋਰ (ਅਤੇ ਦੁਖੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵਰਤ ਰਖਣ ਨਾਲ, ਤਪ ਤਪਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਸਾਧਨ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੧। 

(ਹੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ! ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਗ। ਤੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਪੀ, 

(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਜਾਲਮ ਜਮ (ਤੇਰੇ ਵਲ) ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ, (ਅਤੇ ਮਾਇਆ) ਸਪਣੀ 

ਵੀ (ਆਪਣਾ) ਡੰਗ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕੇਗੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਿ (ਹੇ ਮਨ! ਸੰਸਾਰ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ (ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਰਾਗ (ਨਾਦ ਗਾਉਣ ਵਜਾਉਣ) ਵਿਚ 

[ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਜਨਮ (ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ) ਵਿਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਰਾਮ-ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ 

ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਦੁਖ ਹੀ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਜੋਗੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੱਠ ਯੋਗ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ) ਸਿੰਘਾਸਨ ਭੂ 

ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਸੀਨਾ ਪਸੀਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਆਂਦਰਾਂ ਸਾਫ ਕਰਨ ਲਈ) ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ (ਅਤੇ 

[ਹੋਰ ਹਠ ਯੋਗ ਦੇ) ਛੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਮਾਨੋ ਉਹ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਭੂ 

ਭ( ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। ਰਿ 

[ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ)ਅੰਦਰ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ) ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਅੱਗ (ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ. ਉਸਦਾ ਮਨ) ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਊ 
ਧਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?। (ਜਦ ਤਕ ਦੇਹੀ) ਅੰਦਰ (ਪੰਜ) ਚੋਰ ਹਨ ਕਿਵੇਂ (ਆਤਮਿਕ) ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 

ਉ_ਹੈ?। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪। ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ (ਹਉਮੈ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਡੇ ਭਰਮਦੇ ਫਿਰੀਏ, ] 

ਤਾਂ ਇਹ ਮੈਲ ਉਥੇ (ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦੀ)। (ਜੇ) ਮਨ ਸੁਚਾ (ਪਵਿਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ (ਨਿਰਾ) ਇਸੁਨਾਨ 

 _ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?। (ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ (ਲੇਖਾ) ਭੁਗਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ. ਕਿਸ ਭੂ 

ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਈਏ?।੫। 1 

੍ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ, (ਵਰਤ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਦੁਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 

(ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਭੂ 

ਭੂ (ਫਿਰ) ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)੬। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੦੫ ੨੮੧ 
(ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ (ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 


ਹੈ। ਮਨ (ਜਦੋਂ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਕੀ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹਾ ਕਰਮ ਸਭ 
ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।% 

ਊਂਦਰ ਦੂੰਦਰ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਕਢ ਕੇ) ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖ ਦੇਣੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਧੁਰੋਂ ਮਿਲੀ ਸੇਵਾ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 


ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) 


੬ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਵੇ।੮।੫। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ, ਹਠ ਨਾਲ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ, ਵਰਤ ਰਖਣੇ, ਤਪ ਤਪਣੇ ਇਹਨਾਂ 
[ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਅਸਮਰਥ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ ਸਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਾਬੂ 
[ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਹਉ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮਨ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਭਜਨ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮਗਨ ਕਰਦਾ ਹੂ 
[ ਹੈ। ਮਗਨ ਮਨ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਸਪਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਆਦਿ ਨਾਲ ਆਂਦਰਾਂ 
ਸਾਫ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦਾ। 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਧੁਰ ਤੋਂ ਦਸੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ 'ਨਾਮ 
| ਸਿਮਰਨ' ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਰਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ॥ 
ਰਿ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅੰਤਰਿ ਉਤਭੁਜੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜੋ ਕਹੀਐ, ਸੋ 
| ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਈ ॥ ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰਿ, ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ, ਅਵਰੁ 
| ਨ ਕੋਈ ॥੧॥ ਐਸਾ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ । ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ 
| ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਜਮ ਤੀਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਹੀਰਾ 
| ਨਿਰਮੋਲੁ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਅਮਰੁ ਅਤੋਲੁ । ਜਿਹਵਾ ਸੂਚੀ, ਸਾਚਾ ਬੋਲੁ ॥ ਘਰਿ 
| ਦਰਿ ਸਾਚਾ, ਨਾਹੀ ਰੋਲੁ ॥੨॥ ਇਕਿ ਬਨ ਮਹਿ ਬੈਸਹਿ, ਡੂਗਰਿ ਅਸਥਾਨੁ ॥। ਨਾਮੁ 
 ਬ਼ਿਸਾਰਿ ਪਚਹਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕਿਆ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
| ਪਾਵਹਿ ਦਰਗਹਿ ਮਾਨੁ ॥੩॥ ਹਨੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਰੈ, ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥ ਪਾਠ ਪੜੈ, ਲੇ 
| ਲੋਕ ਸੁਣਾਵੈ ॥ ਤੀਰਥਿ ਭਰਮਸਿ, ਬਿਆਧਿ ਨ ਜਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ 


੨੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੦੫ 


॥੪॥ ਜਤਨ ਕਰੈ, ਬਿੰਦੁ ਕਿਵੈ ਨ ਰਹਾਈ ॥ ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ, ਨਰਕੇ ਪਾਈ ॥ ਜਮਪੁਰਿ ] 
ਬਾਧੋ, ਲਹੈ ਸਜਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ. ਜੀਉ ਜਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੫॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ 
ਕੇਤੇ ਮੁਨਿ ਦੇਵਾ ॥ ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਨ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਹਿ ਭੇਵਾ ॥ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ, ਗਹਹਿ ਭੂ 
ਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਿਰਮਲ, ਅਭਿਮਾਨ ਅਭੇਵਾ ॥੬॥ ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ, ਪਾਵੈ 
ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ ਤੁਮ ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਹਉ ਸੁਭਾਉ ॥ ਤੁਮ ਤੇ ਉਪਜਿਓ, ਭਗਤੀ ਭਾਉ ਭੂ 
$ ॥ ਜਪੁ ਜਾਪਉ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਉ ॥੭॥ ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਜਾਇ, ਮਨ ਭੀਨੈ ॥ ਝੂਠਿ ਭ 
$ ਨ ਪਾਦਸਿ ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ, ਨਹੀ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, 
੪ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੁ ੮॥੬॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


$ ਰਹਉਂ, ਜਾਪਉਂ। ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਿ-(ਹਰੀ ਦੇ) ਅੰਦਗ ਉਤਭੁਜੁ-ਖਾਣੀ ਆਦਿ (ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ) ਭੂ 
੬ ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰਿ-ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਅੰਦਗ ਉਤਪਤਿ-(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ) ਰਚਨਾ। ਪਰਲਉ-ਨਾਸ।੧। 

ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਡੂੰਘਾ, ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਜਮ ਤੀਰੁ-ਜਮ ਦਾ ਤੀਗ। 
ਨਿਰਮੋਲੂ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ! ਅਮਰੁ-ਸਦਾ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਅਤੋਲ-ਤੋਲ ਤੋਂ ਭੂ 
ਫ ਰਹਿਤ। ਜਿਹਵਾ-ਜੀਤ। ਘਰਿ ਦਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਨ ਰੋਲ-ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬੈਸਹਿ-ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਡੂਗਰਿ- ਭੂ 
| ਪਹਾੜ ਵਿਚ! ਅਸਥਾਨੁ-ਥਾਂ. (ਗੁਫਾ ਆਦਿ)। ਪਚਹਿ-ਸੜਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਲੇ-ਲੈ ਕੇ। 
ਲੋਕ-ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਸਿ-ਭਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਆਧਿ-ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁਖ, ਰੋਰ॥ ਬਿੰਦੁ-ਵੀਰਜ ਲਹੈ ਸਜਾਈ-ਸਜਾ ਲੈਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਜਲਿ ਬਲਿ-ਸੜ ਬਲ ਕੇ।੫। | 
| ਸਿਧ-ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਜੋਗੀ। ਮੁਨਿ-ਮੁਨੀ। ਦੇਵਾ-ਦੇਵਤੇ। ਹਠਿ-ਹੱਠ 
ਉ ਨਾਲ। ਨਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਹਿ-ਨਹੀਂ ਰਜ ਸਕਦੇ। ਭੇਵਾ-ਅੰਦਰਲੀ ਵਿਖੇਪਤਾ ਦੀ ਹਾਲਤ। ਗਹਹਿ-ਪਕੜਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਅਭਿਮਾਨ ਅਭੇਵਾ-ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਅਭਾਵ।੬। 


ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸ, ਮਿਹਰ ਨਾਲ। ਸਰਣਾਗਤਿ-ਸੁਰਨ ਵਿਚ! ਰਹਉ-ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਭਾਉ-ਸਰੇਸੁਟ ਪ੍ਰੇਮ ਭੂ 


[ਵਾਲਾ (ਹੋ ਕੇ)) ਭਗਤੀ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਪਉ-ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਗ ਮਨ ਭੀਨੇ-ਮਨ ਦੇ ਭੂ 
ਇ ਭਿਜਿਆਂ। ਝੂਠਿ-ਝੂਠ ਦੁਆਰਾ। ਨ ਪਾਵਸਿ-ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗ। ਘਰੁ ਬਾਰੁ-ਰਹਿਣ ਦਾ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ, ਪ੍ਰਭੂ 


ਅਰਥ: ਉਤਭੁਜ ਖਾਣੀ ਆਦਿ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ) ਅੰਦਰ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਭੂ 


ਰ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ (ਵਸਤੂ ਵੀ) ਆਖੀਏ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ (ਪੈਦਾ) ਹੋਈ ਊ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦੫ ੨੮੩ 


ਹੈ। ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਓਹੀ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਵੜੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
(ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਣ 
ਉ ਨਾਲ ਜਮ ਦਾ ਤੀਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਐਸਾ) ਰਤਨ ਤੇ ਹੀਰਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
£ (ਉਹ) ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਅਟੱਲ ਅਤੇ ਅਤੋਲ ਹੈ। (ਜੋ ਐਸਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ 
| ਦੀ) ਜੀਭ ਸੁਚੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਬੋਲ ਸੁੱਚਾ ਹੈ। ਸੱਚਾ (ਸਾਹਿਬ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਦਰ 
ਵਿਚ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ੨। ੍ 
[ ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਘਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਤੇ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ (ਨਵੇਕਲੀ) ਥਾਂ (ਗੁਫਾ ਆਦਿ ਬਣਾ ਕੇ) 
ਉ ਬੇਠਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਇਸ ਗਲ ਤੇ ਹੀ) ਹੰਕਾਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸੜਦੇ (ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। 
[ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੀ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ 
ਇ ਜੀਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।੩। 
| (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਹੱਠ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਅਜੇਹਾ 
[ ਮਨੁੱਖ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ) ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਝੂਠੀ ਵਡਿਆਈ) ਲੈ 
| ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ (ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਭਰਮਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਮਾਨਸਿਕ) 
ਰੋਗ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ (ਅਨੰਦ) ਪਾ ਸਕਦਾ 
ਉ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ)।੪। 
(ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਅਨੇਕਾਂ) ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ ਬੀਰਜ ਨਹੀਂ ਰੋਕ 
ਉ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਕਾਮ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ)। (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਨਰਕ 
॥ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ) ਸਜ਼ਾ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੂ 
ਡ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸੜ ਬਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੫॥ | 
| ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਮੁਨੀ ਦੇਵਤੇ ਹਨ। ਹੱਠ ਨਿਗ੍ਰਹ ਭੂ 
[ (ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰਲੇ ਨੂੰ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ 
ਉ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
॥ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ 
ਉ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 


੨੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੫ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨ ਦੇ ਭਿਜਿਆਂ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਝੂਠ ਦੁਆਰਾ ਪਖੰਡ 


(ਕਰਮ) ਕੀਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਘਰ ਤੇ ਦਰ ਨਹੀਂ (ਲਭ 
ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਤਤ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ 


ਹੈ।੮੬ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਨਾਉ ॥ ਤੁਮ ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਹਉ ਸੁਭਾਉ ।। 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ 
ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
੧. ਤੂੰ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਨਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋ ਰਗੁ। [ਫਸ.ਸੰਸ 


੨. ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਹੂ 


॥ ੩ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਭੀ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆ ਟਿਕਿਆ ਹਾਂ (ਤਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪ੍ਰੇਮ (ਮੈਂ ਹਾਸਲ ਭੂ 
| ਕਰ ਸਕਾਂ।। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਫੈ: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸੁ ਭਾਉ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਹਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ ਰਹਾਂ' ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:-- 
ਜੈਸੇ ਸਚ ਮਹਿ ਰਹਉ ਰਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੫ 
ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਿ ਰਹਉ ਕਰ ਜੋਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੪ ੩ 
ਪਰ ਇਥੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤਕ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਅਨਪੁਰਖ ਹੀ 
ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ। ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਉਤਮ ਤੇ ਅਨਪੁਰਖ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਜੇਹਾ 
ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ''(ਤੇਰੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।'' ਸੋ ਇਥੇ 'ਰਹਉ' ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ 'ਮੈਂ 
ਰੜ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ, 'ਉਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ' ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਭੂ 
ਆਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੁੜੀ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੂ 
'ਰਹਉ' ਪਦ ੩੦ ਵਾਰੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮਧਮ 
ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- 


ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮਿ ਰਹਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੦ 
ਮਨ ਰੇ, ਮਨ ਸਿਉ ਰਹਉ ਸਮਾਈ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੦ 
ਜੇ ਮੈਂ ਹਾਸਲ ਕਰ ਸਕਾਂ ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸਰੂਪ 
"ਕਰਮਿ ਮਿਲੇ ਪਾਵੈ ਸਚੁ ਨਾਉ'' ਦੀ ਥਾਂ ''ਕਰਮ ਮਿਲੈ ਪਾਵਉ ਸਚੁ ਨਾਉ'' ਹੋਣਾ ਸੀ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੬ ੨੮੫ ਭੂ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

_ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਧਾਂ 
ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗ ਕੇ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀਆਂ ਕੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰਨ 
ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹਨਾਂ ਹਠ ਤੇ ਪਖੰਡ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਡਾ ਕੇ ਜੇ 
[ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਬਣਨਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੁਠੇਗਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ੇਗਾ। ਨਾਮ ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਮਨ ਨਾਲ 
ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ ਮਨ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਰੇਰਗਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਕੀਤੀ 
ਊਉ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਥਾਇ ਪਵੇਗੀ ਫਿਰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਝੇਗ:-- 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨਹੀ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥ 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਹਿਣ ਲਈ ਜਿਗਿਆਸੂ ਲਈ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਉ ਆਇਆ ਤਿਉ ਜਾਵਹਿ ਬਉਰੇ, ਜਿਉ ਜਨਮੇ 
]£ ਤਿਉ ਮਰਣੁ ਭਇਆ ॥ ਜਿਉ ਰਸ ਭੋਗ ਕੀਏ ਤੇਤਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗੀ. ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ, 
ਭਵਜਲਿ ਪਇਆ ॥੧॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਦੇਖਤ ਗਰਬਿ ਗਇਆ ॥ ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਸਿਉ 
| ਹੇਤੁ ਵਧਾਇਹਿ, ਕੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਹਿ ਭਰਮਿ ਗਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ 
| ਸੰਜਮੁ ਸੀਲੁ ਨ ਰਾਖਿਆ. ਧ੍ਰੋਤ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ, ਕਾਸਣੁ ਭਇਆ ॥ ਪੁੰਨੁ ਦਾਨੁ 
॥ ਇਸਨਾਨੁ ਨ ਸੰਜਮੁ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬਿਨੁ ਬਾਦਿ ਜਇਆ ॥੨॥ ਲਾਲਚਿ ਲਾਗੈ ਨਾਮੁ 
 ਬਿਸਾਰਿਓ, ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੁ ਗਇਆ ॥। ਜਾ ਜਮੁ ਧਾਇ ਕੇਸ ਗਹਿ ਮਾਰੈ, 
$ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ ਮੁਖਿ ਕਾਲ ਗਇਆ ।1੩॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਠਿੰਦਾ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ. ਹਿਰਦੈ 
ਨਾਮੁ ਨ ਸਰਬ ਦਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਵਹਿ, ਰਾਮਨਾਮ ਭੂ 
| ਬਿਨੁ ਨਰਕਿ ਗਇਆ ॥੪॥ ਖਿਨ ਮਰਿ ਵੇਸ ਕਰਹਿ ਨਟੂਆ ਜਿਉ. ਮੋਹ ਪਾਪ ਮਹਿ 
ਗਲਤੁ ਗਇਆ ॥ ਇਤੁ ਉਤ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਪਸਾਰੀ. ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਮਗਨੁ | 
ਭਇਆ ॥੫॥ ਕਰਹਿ ਬਿਕਾਰ ਵਿਥਾਰ ਘਨੇਰੇ, ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ਬਿਨੁ ਭਰਮਿ ਪਇਆ ] 
॥ ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਲਾਗਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਲੈਵਹੁ ਰੋਗ ਗਇਆ ॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹ 

੬ ਕਰਹਿੰ ਮਹਾਂ। 


੨੮੬- ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਉਰੇ-ਹੇ ਕਮਲੇ ਭਇਆ-ਹੋਇਆ। ਤੇਤਾ-ਉਤਨਾ ਹੀ। ਭਵਜਲਿ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 
ਚਕਰ ਵਿਚ ਗਰਬਿ ਗਇਆ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ। ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ। ਕਾਮਨੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਹੇਤ- 
ਹਿਤ, ਮੋਹ। ਵਧਾਇਹਿ ਕੀ-ਕਿਉਂ ਵਧਾਉਂਦਾ ਹੈਂ?।੧। ਜਤੁ-ਬੀਰਜ ਦਾ ਰੋਕਣਾ, ਕਾਮ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ। ਸਤੁ- 
ਉਚਾ ਆਚਰਨ। ਸੰਜਮੁ-ਇਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ। ਸੀਲੁ-ਸਹਿਨਸ਼ੀਲ, ਕੋਮਲ ਪ੍ਰੇਤ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿਪ੍ਰੇਤ ਜੋਨੀ ਵਿਚ! ਭੂ 
ਕਾਸਟੁ-ਲਕੜ ਵਾਂਗ (ਸੁਕ ਗਿਆ)। ਬਾਦਿ-ਵਿਅਰਥ ਜਇਆ-ਜਨਮ ਗਿਆ।੨। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਧਾਇਧਾ ਕੇ. 
ਦੌੜ ਕੇ। ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ। ਮੁਖਿ ਕਾਲ-ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ੩। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਤਾਤਿ-ਈਰਖਾ, ਸਾੜਾਂ 
ਗਤਿ-ਗਤੀ।੪। ਨਟੂਆ-ਨਾਟਕ ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ, ਮਦਾਰੀ ਗਲਤ-ਗਲਤਾਨ। ਇਤ ਉਤ-ਇਧਰ ਉਧਗ [ 
ਮਗਨੁ-ਮਸਤ1੫। ਬਿਕਾਰ-ਪਾਪ| ਵਿਥਾਰ-ਖਿਲਾਗੇ। ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ। ਭਰਮਿ-ਭਰਮ (ਭਟਕਣਾ) ਵਿਚ੬। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਕਮਲੇ (ਜੀਵ! ਜਿਵੇ) ਤੂੰ (ਖਾਲੀ ਹੱਥ) ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਿਵੇਂ (ਤੂੰ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਇਸ ਸੰਸਾਰ 
ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਜਿਵੇਂ ਊੂੰ) ਜੰਮਿਆ ਹੈਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ (ਇਕ ਦਿਨ) ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਜਿਵੇਂ (ਜਿਤਨੇ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਪਦਾਰਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ) ਰਸ ਭੋਗ ਕੀਤੇ ਉਤਨਾ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ) ਦੁਖ ਲੱਗਾ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਨਮ | 
ਇ ਮਰਣ ਦੇ ਚੈਂਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ।੧। | 
(ਹੇ ਜੀਵ) ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਧਨ ਵੇਖ ਕੇ ਤੂੰ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈਂ ਸੋਨੇ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ! 
| ਉ) ਮੋਹ ਵਧਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ।4ਰਹਾਉ | 
| (ਹੇ ਕਮਲੇ! ਤੂੰ) ਜਤ, ਸਤੁ. ਸੀਲ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰੇਤ ਪਿੰਜਰ 
॥ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਲਕੜ ਸਮਾਨ ਸੁਕ ਗਿਆ। (ਊੂੰ) ਪੁੰਨ, ਦਾਨ, ਇਸੁਨਾਨ (ਅਤੇ) ਸੰਜਮ (ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ) | 
ਊ ਸਾਧਸੰਗਤ ਬਿਨਾ (ਤੇਰਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਗਿਆ।੨। ਰ੍ ਹ 
! (ਹੇ ਬਉਰੇਂ ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਲੋੜ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ) ਊ 
ਉ ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਿਕੰਮਾ ਫਿਰਦਿਆਂ) ਜਨਮ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਤਾ। ਜਦੋਂ ਜਮ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਭ 
ਪਕੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ (ਓਦੋਂ) ਕਾਲ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਏ ਨੂੰ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੋ (ਸਕੇਗੀ)(੩। | 

(ਹੇ ਬਉਰੇਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੂੰ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਨਾ (ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ) ਨਾ ਹੀ 
ਉ ਸਤ ਜੀਆਂ ਵਾਸਤੇ (ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਦਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ ਅਤੇ) ਪਤ | 
| ਪ੍ਤਿਸੁਟਾ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਂਗ। ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਸਮਝ ਕਿ ਤੂੰ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਿਆ | 
੬ ਹੋਇਆ ਹੈਂ।੪। | 
| (ਹੈ ਕਮਲੋਂ! ਤੂੰ) ਸਵਾਂਗੀ ਵਾਂਗ ਖਿਨ ਵਿਚ ਕਈ ਵੇਸ ਧਾਰਦਾ ਹੈਂ (ਪਰਵਾਰ ਦੇ) ਮੋਹ ਤੇ (ਪਾਪਾਂ | 
ਵਿਚ) ਗਲਤਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ। ਇਧਰ ਉਧਰ (ਹਰ ਪਾਸੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਤੂੰ? ਮਾਇਆ ਦੇ | 
ਇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ।੫। | 
| ਤੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਖਿਲਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ 
| ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਨੂੰ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਲਗਾ ਹੈ (ਜੇ ਤੂੰ ਇਸ ਰੋਗ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ 
ਉ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ. (ਫਿਰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਸਮਝ)੬। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੬ ੨੮੭ਊਊ 


ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਕਉ ਆਵਤ ਦੇਥੈ. ਸਾਕਤ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਭਇਆ ॥ ਜਿਸ ਭੂ 
ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਨੁ, ਸੋ ਫਿਰਿ ਲੇਵੈ, ਅੰਤਰਿ ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਪਇਆ ॥ ੭ ॥ ਭੂ 
 ਅੰਤਿਕਾਲਿ ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ, ਜੋ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਤਿਸਹਿ ਮਇਆ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ 
ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਲੈ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥ ੮ ॥ ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵਹਿ. 
ਕਿਸਹਿ ਸੁਣਾਵਹਿ, ਭੈ ਸਾਗਰ ਅਸਰਾਲਿ ਪਇਆ ॥ ਦੇਖਿ ਕੁਟੰਬੁ ਮਾਇਆ ਗ੍ਰਿਹ ਭੂ 
ਮੰਦਰੁ, ਸਾਕਤੁ ਜੰਜਾਲਿ ਪਰਾਲਿ ਪਇਆ ॥ ੯ ॥ ਜਾ ਆਏ ਤਾਂ ਤਿਨਹਿ ਪਠਾਏ, ਭੂ 
ਚਾਲੇ ਤਿਨੈ ਬੁਲਾਇ ਲਇਆ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ, ਬਖਸਣਹਾਰੈ ਭੂ 
ਬਖਸਿ ਲਇਆ ।। ੧੦ ॥ ਜਿਨਿ ਏਹੁ ਚਾਖਿਆ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ, ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ] 
ਖੋਜੁ ਭਇਆ ॥ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਬੁਧਿ ਗਿਆਨੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ 
ਸਰਣਿ ਪਇਆ ॥ ੧੧ ॥ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣਾ, ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ 
॥। ਬਿਰਕਤੁ ਭਇਆ ॥ ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਾਏ, ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ਭੂ 


ਲਇਆ ॥ ੧੨॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰੋਵਹਿਂ. ਸੁਣਾਵਹਿਂ ਤਿਨਹਿਂ। 

ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ: ਬਿਰੌਂਕਤ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਪਤਿ-ਸੰਪਤੀ. ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਸਾਕਤ ਮਨਿ-ਸਾਕਤ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ। 
॥ ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਮਇਆ-ਮਿਹਗ% ਰੋਵਹਿ-ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਸਹਿ-ਕਿਸ ਨੂੰ?। ਭੈ ਸਾਗਰ-ਭਿਆਨਕ 
| ਡਰਾਉਣੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ। ਪਰਾਲਿ-ਪਰਾਲੀ ਵਿਚ. ਪਰਾਲੀ ਵਾਂਗ ਖਾਲੀ ਫੋਕੇ ਕੰਮ ਵਿਚ। ਜੰਜਾਲਿ-ਜੰਜਾਲਾਂ 
ਵਿਚ।੯। ਜਾ-ਜਦੋਂ! ਤਿਨਹਿ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਪਠਾਏ-ਭੇਜੇ। ਤਿਨੈ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ1੧੦। ਰਾਮ 
( ਰਸਾਇਣੁ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ, ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ)। ਖੋਜ-ਰਸਤਾ. ਭੇਤ।੧੧। ਸਮਕਰਿ-ਬਰਾਬਰ ਕਰਕੇ, 
]£ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣ ਕੇ। ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ-ਚਿੰਤਾ। ਬਿਰਕਤੁ-ਉਪਰਾਮ। ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ। ਮਾਰਿ- 
੬ ਮਾਰ ਕੇ।੧੨। 
[| ਅਰਥ: ਮਾਦਾਪ੍ਰਸਤ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਸੁਖ ਤੇ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ 
ਉ£ ਤਾਂ (ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ (ਪੈਦਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ (ਦਿੱਤਾ 
ਉ£ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ) ਫਿਰ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਸੁੱਕ (ਭਰਮ) ਦਾ ਦੁਖ ਦਾਖਲ ਹੋ ਭੂ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭ ਰ 
ਹੂ ਜੋ (ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ (ਸਰੀਗ, ਧਨ. ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਹੈ) ਸਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੁਝ ਵੀ (ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਆਦਿ ਭੂ 


ਨੰ ੨੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੬ 


ਪੁਰਖ (ਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ? ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੮। 
(ਸਾਕਤ ਲੋਕ) ਮਰੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਰੋਂਦੇ ਹਨ, (ਰੋ ਰੋ ਕੇ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ? (ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ 
ਉ ਪ੍ਰੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ) ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਹੈ, (ਜਾਣੋ) ਸੱਪ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ 
ਹੈ। (ਆਪਣਾ) ਪਰਵਾਰ, ਮਾਇਆ, ਘਰ, ਮੰਦਰ ਵੇਖ ਕੇ, ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼) ਨਿਕੰਮੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ) 
$ ਪਿਆ ਹੈ।੯। | 
ਹ ਜਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਏ ਤਾਂ ਉਸ (ਹਰੀ) ਦੇ ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਆਏ (ਜਦੋਂ) ਉਸ ਪਭ ਨੇ ਊ 
ਬੁਲਾ ਲਿਆ ਤਾਂ (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਚੋ) ਚਲ ਪਏ। ਜੋ ਕੁਝ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਰਣਾ ਹੈ ਉਹ (ਆਪ) ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ । ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਭੁਲਿਆ ਰਿਹਾ ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਬਖੁਸਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਬ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਬਖਸ਼ ਲਿਆ।੧੦। 

ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਤਾ 
ਲੱਗਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਉਸ ਗੁਰੂ (ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਮਿਲਿਆ (ਉਹ ਨਾਮ) ਸਭ 
ਕਰਾਮਾਤੀ ਤਾਕਤਾਂ. ਬੁਧੀ ਅਤੇ ਗਿਆਨ (ਤੋਂ ਉਪਰ) ਹੈ।੧੧। | 

ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ) ਦੁਖ ਸੁਖ (ਪਾਇਆ ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਮਾਣਿਆ ਭੂ 
(ਉਹ) ਖੁਸ਼ੀ ਗੁਮੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਭੂ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਭੂ 


ਲਿਆ।੧੨।੭। 

ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ, ਜੋ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਤਿਸਹਿ ਮਇਆ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: | 

੧__ ਅੰਤ ਕਾਲ ਕੋ ਤੋ ਕੁਝ ਭੀ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਚਲੇਗਾ ਜੋ ਅਬ ਸੁਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵਤਾ ਹੈ ਸੋ ਜਾਣ ਤਿਸ ਊ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੀ ਹੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹੈ। ਫਸ, 

£ ੨ ਮਾਯਾ ਵਾਸਤੇ ਮਇਆ ਸੁਬਦ ਹੈ ''ਜੋ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਤਿਸਹਿ ਮਇਆ''। [ਮਕੋ 

੩. _ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ (ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ) ਮਾਇਆ ਸਭ ਨੂੰ ਅਸਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੪. _ ਹੇ ਜੀਵ! (ਇਹ ਸਰੀਰ, ਇਹ ਧਨ, ਇਹ ਸੋਨਾ. ਇਹ ਇਸਤਰੀ) ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮੇਹਰ ਸਦਕਾ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ 
ਕੋਈ ਭੀ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਦਰਪਣ, ਸੰ ਸਭ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਕਰਣ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ 

ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਰਣਨ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਇਆ' ਪਦ 'ਮਾਇਆ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੦੭ ੨੮੯ 


ਉ ਕਿਤੇ ਦੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਜਿਥੇ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ 'ਮਿਹਰ ਕਿਰਪਾ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 
| ਆਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ:- | 
੧. ਦਇਆ ਮਇਆ ਕਰਿ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਮੋਰੇ. ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਤੋਰੀ ॥[ਪੰਨਾ ੨੦੮ 
੨. ਤੁਮਰੀ ਮਇਆ ਤੇ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੧੪੪ 
''ਜੋ (ਪਸਾਰਾ) ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ (ਸਦਕਾ ਹੈ ਪਰ) ਬ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਸ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚੋਂ ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਦੇ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ।' ਇਹ ਅਰਥ ਸਰਲ ਤੇ ੩ 
ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਹੀ ਕੀਤੇ ਊਂ 


ਉ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਕਮਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਝੰਝੋੜਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਖਾਲੀ ਹਥ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 

ਆਇਆ ਹੈਂ. ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਹੀ ਇਥੋਂ ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਪਰ 
ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਤੂੰ ਸਰੀਰ, ਸੋਨਾ. ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਹਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ ਵਧਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ 
ਭੂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭੂ 

ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਓਹੀ ਜੀਵ ਪਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਭੂ 
ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੈ। ਰਿ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਜੀਵਨ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਰੰਗ ਰੂਪ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸੀਲ ਭੂ 

ਊ ਸੰਜਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਕੋਮਲ ਤਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮਧੋਲਣਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਕਾਰਨ 'ਤੇ 

ਸਾਗਰ ਅਸਰਾਲਿ ਪਇਆ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਭੂ 
ਕਰਨ ਦੀ ਜੋ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਥੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਾਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
$ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
| ਰਾਮਕਲੀ ਦਖਣੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਸਾਚ ਭੂ 
ਉ ਸਬਦਿ ਰਸਿ ਲੀਣਾ ॥੧॥ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਦਇਆਲੁ. ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਲੀਣਾ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭੂ 
ਰਹੈ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਸਾਚੇ ਦੇਖਿ ਪਤੀਣਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਹੈ ਗਗਨਪੁਰਿ ਭੂ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਮੈਸਰਿ, ਅਨਹਤ ਸਬਦਿ ਰੰਗੀਣਾ ॥ ੨ ॥ ਸਤੁ ਬੰਧਿ ਕੁਪੀਨ ਭਰਿਪੁਰਿ ਭੂ 
ਲੀਣਾ, ਜਿਹਵਾ ਰੰਗਿ ਰਸੀਣਾ ॥ ੩ ॥ ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਸਾਚੇ, ਜਿਨਿ ਰਚੁ ਰਾਚੇ. ਕਿਰਤੁ ॥ 
ਵੀਚਾਰਿ ਪਤੀਣਾ ॥ ੪ ॥ ਏਕ ਮਹਿ ਸਰਬ, ਸਰਬ ਮਹਿ ਏਕਾ, ਏਹ ਸਤਿਗੁਰਿ ਭੂ 
ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਈ ॥ ੫ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਏ ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਲਖਨੁ ਨ ਜਾਈ ਭੂ 
॥ ੬ ॥ ਦੀਪਕ ਤੇ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਿਆ. ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜੋਤਿ ਦਿਖਾਈ ॥ ੭ ॥ ਸਚੈ ਭੂ 
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[ ਤਖਤਿ ਸਚ ਮਹਲੀ ਬੈਠੇ, ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥ ੮ ॥ ਮੋਹਿ ਗਇਆ ਬੈਰਾਗੀ ਭੂ 
[ ਜੋਗੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਾਈ ॥ ੯ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਛੂਟੇ, ਸਤਿਗੁਰ ] 
ਸਚੁ ਸਖਾਈ ॥ ੧੦॥੮॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪਂਕਾ ਕਰਾਇਆ, ਸਮਝਾਇਆ। ਰਸਿ ਲੀਣਾ-ਰੱਂਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ. 

ਇ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਪਤੀਣਾ-ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ, ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ। ਅਮਰਾਪੁਰਿ- 
ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਗਰੀ ਵਿਚ! ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਸਮਸਰਿ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ. ਬਰਾਬਰ ਅਨਹਤ ਸਬਦਿ-ਆਤਮਿਕ 
ਮੰਡਲ ਦੇ ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਰੰਗੀਣਾ-ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਸਤੁ-ਉਚਾ ਆਚਰਨ। ਬੰਧਿ- 

[ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ! ਕੁਪੀਨ-ਲੰਗੋਟੀ। ਭਰਿਪੁਰਿ-ਭਰਪੂਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਣਾ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ। ਰੰਗਿ ਊ 

ਇਰਸੀਣਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੩। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਰਚੁ ਰਾਚੇ-ਜਗਤ ਰੂਪ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਇ ਕਿਰਤੁ ਵੀਚਾਰਿ-ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ1੪। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੇਖਿ-(ਜੋਤਿ) ਵੇਖ ਕੇ। ਦਿਖਾਈ-(ਜੋਤਿ) ਭੂ 

ਇ ਵਿਖਾਈ ਹੈ੫। ਲਖਨੁ-ਥਿਆਨ।੬। ਦੀਪਕ ਤੇ-ਦਵੇ ਤੋਂ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ। ਸਚੈ ਤਖਤਿ-ਸਚੇ 

ਇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤਖਤ ਉਤੇ। ਸਚੁ ਮਹਲੀ-ਸਚੇ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿਚ। ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ-ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੀ ਤਾੜੀ।੮। ਮੋਹਿ 

ਇ ਗਇਆ-ਮੋਹ ਕੇ (ਮਸਤ ਕਰ) ਗਿਆ ਹੈ। ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ-(ਗੁਰੂ) ਬੈਰਾਗੀ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 

ਇ ਹੈ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਾਈ-ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਜਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।। ਸਖਾਈ-ਸਹਾਈ1੧੦। 


ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਿਧੋ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਜਤ, ਸਤ, ਸੰਜਮੁ. ਸੱਚ (ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਏ ਹਨ ਭੂ 
ਉ£ (ਅਤੇ ਆਪ) ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ) ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਹੇ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ (ਸਦਾ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਦਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਭੂ 
੬ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਭੂ 
| ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਆਤਮ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚ) ਪਤੀਜਿਆ 
(ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। 


੍ (ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ) ਉਚੇ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਭੂ 

(ਸਭ ਵਲ) ਇਕੋ ਜਿਹੀ.ਹੈ. (ਉਹ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। _ ਭੂ 
(ਮਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਜਤ ਰੂਪ ਕੁਪੀਨ (ਲੰਗੋਟੀ) ਬੱਧੀ ਹੈ. (ਉਹ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਤ 

ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੩। ੍ 

ਰਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਿਭੂ) ਨੇ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਮੇਰਾ) ਗੁਰੂ (ਉਸ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂ 

(ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ) ਹੈ. ਜੋ (ਜੀਵ ਦੀ) ਕਿਰਤ (ਕਰਣੀ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ।੪। [॥ 
ਰਿ ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਿਚ ਸਾਰੀ (ਰਚਨਾ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ । 

$ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੈ). ਇਹ (ਅਸਚਰਜ ਗਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪ) ਵੇਖ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਵਿਖਾਈ ਹੈ।੫। ਰਿ 
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| ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਸਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਲਖਿਆ (ਬਿਆਨ) ] 
ਇਉ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੬। 
| (ਜਿਵੇ) ਦੀਵੇ ਤੋਂ ਦੀਵਾ ਬਲਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ) ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਊ 
$ ਜਗਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਸਰੀ ਹੋਈ) ਜੋਤਿ ਵਿਖਾਈ ਹੈ।੭॥ 

(ਮੇਰੇ ਗੁਰਦੇਵ) ਸਚੇ ਤਖਤ ਉਤੇ, ਸਚੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ (ਆਸਣ ਲਾਈ) ਬੈਠੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿਰਭੈਤਾ 
ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੮। | 
(ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਬੈਰਾਗੀ ਜੋਗੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਮੋਹ ਕੇ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, (ਜੋ) 
ਉ ਹਰੇਕ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ) ਕਿੰਗਰੀ ਵਜਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ੬। [ 
ਹ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮਿੱਤਰ 
ਉ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪੈ ਕੇ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਆਦਿ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਗਏ ] 
 ਹਨ।੧੦।੮। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਉ ਗੁਰੂ ਹੀ ਮਹਾਨ ਜੋਗੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਉ ਹਰ ਪਾਸੇ ਇਕੋ ਜੋਤਿ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮਾਣਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਤੁ. ਭੂ 


ਸਤੁ, ਸੰਜਮੁ ਅਤੇ ਸਚੁ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਹੀ ਜੋਗੀ ਦੀ ਅਸਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਡੂਂ 
ਹੈ। ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪਣੀ ਰਸ ਭਿੰਨੀ ਕਿੰਗ 
ਊ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਬੂ 
ਉਇ ਪਇਆਂ ਹੀ ਜਗਤ-ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਉਹਠਿ ਹਸਤ ਮੜੀ ਘਰੁ ਛਾਇਆ, ਧਰਣਿ ] 
ਉ ਗਗਨ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਕੇਤੀ ਸਬਦਿ ਉਧਾਰੀ ਸੰਤਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉ ਮਮਤਾਮਾਜ਼ਿ ਹਉਮੈ ਸੋਧੈ, ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨॥ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਮਨੈ ਮਹਿ ਭੂ 
ਉ ਰਾਧੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩॥ ਸਿੰਡੀ ਸੁਰਤਿ ਅਨਾਹਦਿ ਵਾਜੈ, ਘਟਿ ਘਟਿ 
ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੪॥ ਪਰਪੰਚ ਬੇਣੁ. ਤਹੀ ਮਨੁ ਰਾਖਿਆ, ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਪਰਜਾਰੀ ਭੂ 
$ ॥੫॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਦੀਪਕੁ, ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰੀ ॥੬। ਰਵਿ ਭੂ 
ਸਸਿ ਲਉਕੇ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਾਜੈ ਸਬਦੁ ਨਿਰਾਰੀ ॥੭॥ ਸਿਵ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਭੂ 
ਆਸਣੁ ਅਉਧੂ, ਅਲਖੁ ਅਰਮਿ੍‌ ਅਪਾਰੀ ॥੮॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ, ਇਹ ਮਨੁ ਰਾਜਾ, ਭੂ 
ਉ ਪੰਚ ਦਸਹਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯॥ ਸਬਦਿ ਰਵੈ ਆਸਣਿ ਘਰਿ ਰਾਜਾ, ਅਦਲੁ ਕਰੇ ਭੂ 


੨੯੨ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੭ 


ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧੦॥ ਕਾਲੁ ਬਿਕਾਲੁ ਕਹੇ ਕਹਿ ਬਪੁਰੇ, ਜੀਵਤ ਮੂਆ ਮਨੁ ਮਾਰੀ 
॥੧੧॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸ ਇਕ ਮੂਰਤਿ, ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰੀ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹੇਂ, ਮਹਿਂ. ਤਹੀਂ ਕਾਇਆਂ, ਵਸਹਿਂ। ੍ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਅਉ ਹਠਿ-ਹਿਰਦਾ ਬਣਾ ਕੇ। ਹਸਤ-ਹੱਥ ਮੜੀ-ਸਰੀਗ। ਛਾਇਆ-ਬਣਾਇਆ। 
 _ਗੁਰਣਿਧਰਤੀ। ਗਗਨ-ਆਕਾਸੁ। ਕਲ ਧਾਰੀ-ਸੁਕਤੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧। ਕੇਤੀ-ਕਿਤਨੀ (ਲੁਕਾਈ)। ਸਬਦਿ- 
੍ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਉਸਾਰੀ-ਬਣਾਈ ਹੈ। ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ॥੧ਰਹਾਉ। ਮਮਤਾ ਮਾਰਿ-ਅਪਣੱਤ ਮਿਟਾ ਕੇ। ॥ 
ਰਿ ਰਉਸੈ-ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ। ਸੋਖੈ-ਸੁਕਾ ਦੇਵੇ। ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ-ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੈ)।੨। ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦਾ ਭੂ 
| ਟੂਰਨਾ। ਮਨ ਮਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ। ਵੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ।੩। ਸਿੰਡੀ-ਸਿੰਡ ਦੇ ਸੁਕਲ ਭੂ 
ਰਿ ਵਾਲੀ ਤੂਤੀ ਜੋ ਜੋਗੀਆਂ ਪਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪। ਪਰਪੰਚ-ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਰਚਨਾ। ਬੇਣੁ-ਵੀਣਾ। ਤਹੀ-ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ। ਬ੍ਰਹਮ । 
| ਅਗਨਿ-ਬ੍ਰਹਮ (ਗਿਆਨ) ਦੀ ਅਗਨੀ। ਪਰਜਾਰੀ-ਬਾਲੀ ਹੈ।੫॥ ਪੰਚ ਤਤ ਮਿਲਿ-ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ 
ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ)। ਦੀਪਕ-(ਗਿਆਨ) ਦੀਵਾ। ਅਪਾਰੀ-ਬੇਅੰਤ ਤੈ 
( ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਰਵਿ-ਸੂਰਜ (ਇੜਾ ਸਜੀ ਸੁਰ)। ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ (ਪਿੰਗਲਾ ਖਬੀ ਸੁਰ)।੬। ਲਉਕੇ-ਤੂੰਬੇ। ਨਿਰਾਰੀ- 
ਰਿ ਨਿਰਾਲੀ ਸਿਵ ਨਗਰੀ-ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਅਉਧੂ-ਹੇ ਅਵਧੂਤ, ਯੋਗੀ। 
॥ ਅਲਖ ਅਗੀਮ-ਲਖਤਾ (ਪਹੁੰਚ) ਤੋਂ ਪਰੇ੮। ਪੰਚ-ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਗੇ ਵਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ। ਵੀਚਾਰੀ- 
| ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੋ ਕੇ1੯। ਰਵੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਆਸਣਿ-ਆਸਣ ਉਤੇ। ਘਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਦਲ-ਇਨਸਾਫ, ਭੂ 
ਰਿ ਨਿਆਂ। ਗੁਣਕਾਰੀ-ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ।੧੦। ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਬਿਕਾਲ-ਜੀਵਨ। ਕਹੇ ਕਹਿ-ਕੀ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ?। ਹੂ 
][ ਬਪੁਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ।੧੧। ਬਿਸਨੁ-ਵਿਸਨੂੰ ਮਹੇਸ-ਸਿਵ। ਇਕ ਮੂਰਤਿ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੀ)ਰੂਪ। ਕਰਤਾਕਾਰੀ- ਭੂ 
| (ਸਭ) ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੧੨॥ [| 


ਰਿ ਅਰਬ: ਜਿਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਲਈ ਕਲਾ ਧਾਰ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ (ਹੋਂਦ ਭੂ 
੍ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦੇ ਹਨ, ਉਸਨੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੜ੍ਹੀ ਵਿਚ (ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਆਪਣਾ) ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਭ 
]£ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੧। 
੍ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਅਨਗਿਣਤ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ 1 
ਦਿਤੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
੍ (ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ) ਮਮਤਾ ਮਾਰ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਚੋ) ਹਉਮੈ ਸੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਿੰਨਾਂ | 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਹੀ (ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ)।੨। 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਉਹ ਜੋਗੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀਆਂ) ਖਾਹਿਸਾਂ ਨੂੰ 
| ਮਾਰ ਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਾਈ) ਰਖਦਾ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੭ ੨੯੩ ਭੂ 


(ਉਸ ਦੀ) ਸੁਤ (ਜੋ) ਅਨਾਹਦ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ (ਟਿਕੀ ਹੈ ਉਹ ਮਾਨੋ) ਸਿੰਡੀ ਵਜਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ 


ਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਘਣਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ( ਪ੍ਰਭਂ) ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਹੀ (ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੪। 


ਪਰਪੰਚ (ਜਗਤ) ਨੂੰ ਬੇਣ (ਰਬੀ ਵੀਣਾ ਸਮਝ ਕੇ) ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੋਗੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ [| 


ਰਿ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਉਸਨੇ) ਬ੍ਰਹਮ (ਗਿਆਨ) ਦੀ ਅਗਨੀ ਪ੍ਰਚੰਡ ਕੀਤੀ ਹੈ।੫। 


ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਹੂ 


[ ਦਾ ਦੀਵਾ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਜਗਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੬। 


ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਭਾਵ ਸਜੀ ਤੇ ਖਬੀ (ਇਹ ਦੋ ਸੁਰਾਂ) ਤੰਬੇ (ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਇਹ [॥ 


ਸਰੀਰ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਜਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ ਨਿਰਾਲੀ ਧੁਨ ਵਜਦੀ ਹੈ।੭ 


(ਉਹ ਜੋਗੀ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਅਪਹੁੰਚ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ | 


ਰਿ (ਅਡੋਲ) ਆਸਣ (ਲਾਉਂਦਾ) ਹੈ।੮। 


ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਵਿਚ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਰਾਜਾ (ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ 


ਭੂ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵਸਦੇ ਹਨ।੯। 


ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਆਪਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਸਣ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ੍ 
ਜਸ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਣਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੦। ਹੂ 
ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ | 


।[ ਤੇ ਮੌਤ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ)।੧੧ 


ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ, ਪਾਲਣ ਤੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਇਕ [| 


ਰਿ ਰਿ ਅਜੇਹੀ) ਹਸਤੀ ਹੈ (ਜੋ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 


ਕਾਇਆ ਸੋਧਿ ਤਰੈ ਭਵ ਸਾਗਰੁ. ਆਤਮ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ | 


|| ਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਰਵਿਆ ਗੁਣਕਾਰੀ ॥੧੪॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ [| 
|| ਲਏ ਗੁਣਦਾਤਾ ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੧੫॥ ਤੈ ਗੁਣ ਮੇਟੇ, ਚਉਥੈ ਵਰਤੈ, ਏਹਾ ॥ 
| ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਰੀ ॥੧੬॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਗ ਸਬਦਿ ਆਤਮੁ ਚੀਨੈ, ਹਿਰਦੈ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ਭੂ 
]| ॥੧੭॥ ਮਨੂਆ ਅਸਥਿਰੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤਾ, ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੧੮॥ ਬੇਦੁ ਬਾਦੁ ਨ ] 
|| ਪਾਖੰਡ ਅਉਧੂ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵੈ ਅਉਧੂ, [| 
| ਜਤੁ ਸਤੁ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੦॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਅਉਧੂ, ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ [| 
| ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੧॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਭਵਜਲੁ ਹੈ ਅਵਧੂ, ਸਬਦਿ ਤਰੈ ਕੁਲ ਤਾਰੀ [| 
[[ ॥੨੨॥ ਸਬਦਿ ਸੂਰ ਜ਼ੁਗ ਚਾਰੇ ਅਉਧੂ. ਬਾਣੀ ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੩॥ ਏਹੁ ਮਨ [| 


੨੯੪- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੦੭ 


॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ ਅਉਧੂ, ਨਿਕਸੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੪॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਲਿ 
॥ ਮਿਲਾਏ, ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨੫॥੯॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਧਿ-ਸੋਧ ਕੇ. ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ। ਆਤਮ ਤਤੁ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਮੂਲ. ਪਰਮਾਤਮਾ1੧੩। 
ਰਵਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ। ਗੁਣਕਾਰੀ-ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲ।੧੪। ਤ੍ਰੈਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। ਚਉਥੈ-ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਵਿਚ। ਊ 
ਨਿਰਾਰੀ-ਨਿਰਾਲੀ।੧੬। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਗ-ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਜੋਰ1 ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਚੀਨੈ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 
੬ ਮੁਰਾਰੀ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ੧੭। ਅਸਥਿਰੁ-ਪੇਂਕਾ। ਸਾਰੀ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ੧੮। ਬਾਦੁ-ਝਗੜਾ।੧੯। ਕੁਲ ਤਾਰੀ-ਖਾਨਦਾਨ ਦਾ | 
ਡ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨੦॥ ਸੂਰ-ਸੂਰਮੇ। ਭਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ1੨੩। ਨਿਕਸੈ- 
ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਵੀਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ1੨੪। ਮੇਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ।੨੫1 | 
ਅਰਥ: (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ) ਆਤਮ ਤਤ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਰਹਿਤ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੧੩। | 
(ਹੈ ਅਉਧੂ! ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ) ਭੂ 
ਅੰਦਰ (ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧੪। 
ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਹ ਗੁਣਾ ਦਾ ਦਾਤਾ ਆਪੇ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹ 
ਹੈ।੧੫। 
(ਜੋ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਦਰਜੇ ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਕੇ ਚਉਥੇ (ਪਦ, ਤੁਰੀਆ ਵਿਚ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਭੂ 
(ਇਕ) ਨਿਰਾਲੀ (ਅਣੌਖੀ) ਭਗਤੀ ਹੈ।੧੬। 
੍ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਦਾ ਜੋਗ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੭। 
੍ (ਜਿਹੜਾ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਹੋ 
੬ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੈ।੧੮। 
੍ ਹੇ ਅਉਧੂਂ ਉਹ ਨ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਕੋਈ ਝਗੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ 
_ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੯। 
ਤੂ ਉਸ ਦਾ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਜਤ ਸਤ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਅਉਧੂਂ ਉਹ ਇਹੋ ਜੋਗ 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨੦। 
੍ ਹੇ ਅਉਧੂਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਸਮਾਨ ਹੈ. ਉਹ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਆਪ 
_ਤਰਦਾ ਹੈ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨੧। 
ਹੈ ਅਉਧੂਂ ਉਹ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਇਹੋ ਹੀ 
_ ਊਉ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ।੨੧। 
ਰ੍ ਹੈ ਅਉਧੂਂ ਜੋ ਸਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸੂਰਮੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਬਾਣੀ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ।੨੩॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੮ ੨੯੫੬ 


ਹੇ ਅਉਧੂਂ ਇਹ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਭੂੰ 
ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋ) ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੪। 
੍ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਪਏ ਹਨ (ਓਹ ਤੂੰ) ਆਪ 
ਹੀ ਬਖਸੁ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ।੨੫।੯। 
ਇਹ ਅਸੁਟਪਦੀ ਰਬੀ-ਜੋਗੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਘਰ ਬਣਾ 
| ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਚ' ਭੋਜਨ ਮੰਗਣ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜੋਗੀ ਘਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਫਰ ਕੇ 
ਅਲਖ ਜਗਾ ਕੇ ਅੰਨ ਆਦਿ ਭੋਜਨ ਮੰਗ ਕੇ ਚਿਪੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੋਗੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
( ਹੱਥ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ ਘਰ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਥਾਈਂ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਹੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ-ਕਲਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਬੂ 
ਭ[ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ਫੇਰੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਉਂ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- | 
ਮਨੁ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਸੁ ਜੋਗੀ. ਤਾ ਤੇਰੀ ਕਲਪਣਾ ਜਾਈ ॥ 
ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਮੰਗਣਿ ਚੜਹਿ ਜੋਗੀ. ਤਾ ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਪਾਈ ॥ 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮੋਹਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
। ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੋਗੀ ਲਈ ਜਤ ਸਤ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਾ ਦੀ 


ਖੋਜ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥। 

[ ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸਰਮੈ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਕੰਨੀ ਪਾਇ ਜੋਗੀ, ਖਿੰਥਾ ਕਰਿ 
ਤੂ ਦਇਆ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਬਿਭੂਤਿ ਲਾਇ ਜੋਗੀ, ਤਾ ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਜਿਣਿ 
ਲਇਆ ॥੧॥ ਐਸੀ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਜਾਇ ਜੋਗੀ ॥ ਜਿਤੁ ਕਿੰਗੁਰੀ ਅਨਹਦੁ ਵਾਜੈ. 
। ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਪਤੁ ਕਰਿ ਝੋਲੀ ਜੋਗੀ, 
[[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੁਗਤਿ ਪਾਈ ॥ ਧਿਆਨ ਕਾ ਕਰਿ ਡੰਡਾ ਜੋਗੀ, ਸਿੰਡੀ ਸੁਰਤਿ ਵਜਾਈ 
][ ॥੨॥ ਮਨੁ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਸੁ ਜੋਗੀ, ਤਾ ਤੇਰੀ ਕਲਪਣਾ ਜਾਈ ॥ ਕਾਇਆ 
][ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਮੰਗਣਿ ਚੜਹਿ ਜੋਗੀ, ਤਾ ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਪਾਈ ॥੩॥ ਇਤੁ ਕਿੰਗੁਰੀ 
|! ਧਿਆਨੁ ਨ ਲਾਗੀ ਜੋਗੀ, ਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ ਇਤੁ ਕਿੰਗੁਰੀ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ 
| ਜੋਗੀ, ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥੪॥ ਭਉ ਭਾਉ ਦੁਇ ਪਤ ਲਾਇ ਜੋਗੀ, ਇਹੁ | 
| ਸਰੀਰੁ ਕਰਿ ਡੰਡੀ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵਹਿ ਤਾ ਤੰਤੀ ਵਾਜੈ. ਇਨ ਬਿਧਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਖੰਡੀ 
][ ॥੫॥ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੈ ਸੋ ਜੋਗੀ ਕਹੀਐ, ਏਕਸ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਸਹਸਾ ਟੂਟੋ 


ਨ ੨੯੬ ਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੦੮ 


| ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ. ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਏ ॥੬॥ ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਬਿਨਸੈ, ਭ 
॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨੀ ਲਾਰੀ, ਤਾ ਇਹ ਸੋਝੀ, ਊ 


ਪਾਇ ॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਇੰਵ,ਕਰਹਿੰ । 


ਫੁਟਕਲ: 'ਸਰਮੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜੁਰਮੈ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਮੈ ਦੀਆ-ਸੁਰਮ (ਲਜਾ) ਦੀਆਂ। ਮੁੰਦ੍ਰਾ-ਬਿਲੌਰ ਦੀਆਂ) ਮੁੰਦਰਾਂ ਕੰਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਥਿੰਥਾ-ਕਫਨੀ. ਗੋਦੜੀ। ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ। ਬਿਭੂਤਿ-ਸੁਆਹ। ਤੀਨਿ ਭਵਣ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ, ਆਕਾਸੁ 
ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਮਾਤ ਲੋਕ। ਜਿਣਿ ਲਇਆ-ਜਿੱਤ ਲਿਆ।੧। ਕਿੰਗੁਰੀ-ਵੀਣਾ। ਜਿਤੁ ਕਿੰਗੁਰੀ-ਜਿਸ (ਕਿੰਗਰੀ) 
ਨਾਲ।੧।ਰਹਾਉ। ਸਤੁ-ਦਾਨ। ਪਤੁ-ਖੇਂਪਰ, ਪਾਤਗ ਕਰਿ-ਬਣਾ। ਭੁਗਤਿ-ਭੋਜਨ, ਚੂਰਮਾ। ਸਿੰਡੀ-ਜੋ ਭੰਡਾਰੇ ਤੋਂ 
ਬਾਅਦ ਜੋਗੀ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ਦ੍ਰਿੜ-ਪੱਕਾ। ਆਸਣਿ ਬੈਸਿ-ਆਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠ। ਕਲਪਣਾ-ਮਨ ਦੀ ਖਿੱਝ।੩। 
ਭਉ-ਡਗ। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਇ ਪਤ-ਦੋਵੇਂ ਪਾਤਗ। ਡੰਡੀ-ਕਿੰਗਰੀ ਦੀ) ਡੰਡੀ। ਤੰਤੀ-ਵੀਣਾ ਦੀ ਤਾਗ। ਖੰਡੀ-ਨਾਸ 
| _ਕੀਤੀ।੫। ਇਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ੬। ਆਵਦਾ-ਆਉਂਦਾ। ਸੇਤੀ-ਨਾਲ। ਭਾਵਨੀ-ਸੁਰਧਾ।੭। 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਜੋਰੀ! (ਤੂੰ ਮੰਗਣ ਦੀ ਥਾਂ) ਮਿਹਨਤ ਦੀਆਂ ਮੁੰਦ੍ਰਾਂ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾ. (ਆਪਣੇ ਅਤੇ 
ਗ਼ਰੀਬਾਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਤੂੰ ਕਫਨੀ ਬਣਾ। ਹੇ ਜੋਗੀ! ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ (ਯਾਦ ਰਖਣਾ. ਇਹ ਸਰੀਰ 
ਉਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲ (ਜੇ ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਤੂੰ ਅਪਨਾਅ ਲਿਆ) ਤਾਂ ਸਮਝੀ ਕਿ ਤੂੰ) ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤ 
| ਲਿਆ।੧। 
1 ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਤੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿੰਗਰੀ ਵਜਾ ਜਿਸ ਕਿੰਗਰੀ ਦੇ (ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ- 
ਭੂ ਰੱਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਵਜਣ ਲਗ ਪਵੇ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੁੜੀ ਰਹੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
੍ ਹੇ ਜੋਗੀ! ਸਤ ਰੂਪ ਖੱਪਰ, ਬਣਾ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪ ਝੋਲੀ ਬਣਾ (ਭਾਵ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰ). ਅੰਮ੍ਰਿਤ [ 
ਨਾਮ ਚੂਰਮਾ (ਭੋਜਨ ਆਪਣੇ ਖਪਰ ਵਿਚ) ਪਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਰਜਿਆ ਰਹੇਂ) ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ] 
[ਧਿਆਨ ਡੰਡਾ ਬਣਾ (ਅਤੇ) ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ (ਟਿਕਾਉਣਾ ਇਹ) ਸਿੰਝੀ ਵਜਾਇਆ ਕਰ।੨। 
| ਹੇ ਜੋਗੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ ਕਰ (ਇਸ ਅਡੋਲ) ਆਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠ, ਤਾਂ ਤੇਰੀ 
| (ਮਨ-ਅੰਦਰਲੀ) ਕਲਪਣਾ (ਖਿਝ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਜੇ ਤੂੰ) ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਵਿਚ (ਭਿਛਿਆ) 
ਮੰਗਣ ਲਈ ਟੁਰ ਪਵੇਂ ਤਾਂ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ (ਤੇਰੇ) ਪਲੇ ਪੈ ਜਾਵੇਗ।੩। ੍ 
1 ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਜਿਹੜੀ ਤੂੰ ਕਿੰਗ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ) ਇਸ ਕਿੰਗਰੀ ਦੇ (ਵਜਾਇਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਧਿਆਨ ਰ 
ਭ[| ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੋਗੀ! ਇਸ ਕਿੰਗਰੀ ਦੇ 
[£ (ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ) ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੰਨ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੦੮ ੨੯੭੬ 
ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੋਵੇਂ ਤੂੰਬੇ ਬਣਾ (ਅਤੇ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਕਿੰਗਰੀ ਦੀ) ਡੰਡੀ 


ਉ ਬਣਾ। (ਜੇ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਵੇਂਗਾ ਤਾਂ (ਤੇਰੀ) ਤਾਰ ਵਜਦੀ ਰਹੇਗੀ. ਇਸ ਰੀਤ ਨਾਲ (ਤੇਰੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹ 


ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ 
ਉਸ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਹ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੬। | 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਦਿਸਦਾ) ਹੈ. ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਬ 
ਲਈ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਚਿਤ (ਬ੍ਿਤੀ) ਜੋੜ। (ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨਾ (ਸੁਰਧਾ) ਬਣੇਗੀ | 
ਤਾਂ (ਤੈਨੂੰ) ਇਹ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਵੇਗੀ।੭। | 

ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਜੋਗੀ, ਜਿ ਕੁਟੰਬੁ ਛੋਡਿ ਪਰਭਵਣੁ ਕਰਹਿ ॥। ਗ੍ਰਿਹ ਸਰੀਰ ਭ 
ਮਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਆਪਣਾ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਲਹਹਿ ॥੮॥ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਭੂ 
ਮਿਟੀ ਕਾ ਪੁਤਲਾ ਜੋਗੀ. ਇਸੁ ਮਹਿ ਰੋਗੁ ਵਡਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਇਆ ॥ ਅਨੌਕ ਜਤਨ 
ਭੇਖ ਕਰੇ ਜੋਗੀ. ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ਗਵਾਇਆ ॥੯॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਹੈ 
ਜੋਗੀ, ਜਿਸ ਨੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ, ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਸੋ ਪਾਏ 


। ॥੧੦॥ ਜੋਰੀ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖਮੁ ਹੈ ਜੋਗੀ, ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ | 
| ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ ਵੇਧੈ, ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥੧੧। ਵਿਣੁ ਵਜਾਈ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਾਜੈ ਭੂ 


ਜੋਗੀ. ਸਾ ਕਿੰਗੁਰੀ ਵਜਾਇ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੁਕਤਿ ਹੋਵਹਿ ਜੋਗੀ, ਸਾਚੇ ਰਹਹਿ 


ਸਮਾਇ ॥੧੨॥੧॥੧੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਂਵਦਾ, ਤਾਂ ਕਰਹਿਂ, ਮਹਿ. ਲਹਹਿੰ. ਰਹਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਟੰਬ ਛੋਡਿ-ਟੱਬਰ ਛੱਡ ਕੇ। ਪਰਭਵਣੁ-ਭ੍ਰਮਣ, ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ ਭੋਂਦੇ ਫਿਰਨਾ। 


ਊ£ ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਲਹਹਿ-ਤੂੰ ਲਭ ਲਵੇਂਗਾ।੮। ਮਿਟੀ ਕਾ ਪੁਤਲਾ-ਕੱਚਾ, ਨਾਸੁਵੰਤ। ਕਰੇ-ਕਰਕੇ।੯। 


ਅਉਖਧੁ-ਦਾਰੂ ਦਵਾਈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ-ਜੋਗ ਦਾ ਤਰੀਕਾ। ੧੦ ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ। 


ਚੁਕਾਏ-ਦੂਰ ਕਰੇ।੧੧॥ ਕਿੰਗੁਰੀ-ਵੀਣਾ। ਰਹਹਿ ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਰਹੇਂਗਾ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਜੋਗੀ! ਇਹ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ (ਤੂੰ) ਟੱਬਰ ਛੱਡ ਕੇ (ਬਾਹਰ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ) ਭੌਂਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਇਸ ਦਾ 


| ਸਿਮਰਨ ਕਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਲਭ ਲਵੇਂਗਾ।੮। 


੨੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੯ 


| ਹੇ ਜੋਗੀ! ਇਹ ਜਗਤ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਆਂ ਦਾ ਇਕੱਠ ਹੈ) ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ] 
ਇ ਹੋਗ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੋਗੀ! (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ ਤੇ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਭੂ 
ਇ ਦਾ) ਰੋਗ ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੯। 
[ ਹੇ ਜੋਗੀ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਰੋਗ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਹੈ (ਪਰ) ਜਿਸ ਉਤੇ (ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ 
` ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਦਵਾਈ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਵ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ (ਇਸ 
ਉ ਦਵਾਈ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੦। 
| ਹੈ ਜੋਗੀ! ਜੋਗ ਦਾ ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹ 
ਊ (ਇਸ ਮਾਰਗ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਕੇ, ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਇਕ 
ਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੧੧। ਰਿ 
ਹੈ ਜੋਗੀਂ ਜਿਹੜੀ ਵੀਣਾ ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਵਜਦੀ ਹੈ. (ਤੂੰ£ ਉਹ ਵੀਣਾ ਵਜਾ। ਨਾਨਕ ] 
॥ ਆਪਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਜੋਗੀ! ਤੂੰ ਅਜੇਹੀ ਵੀਣਾ ਵਜਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ] 
ਉ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੇਂ।੧੨।੧।੧੦। [॥ 


| ਇਹ ਸੁਬਦ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਬਾਹਰਲੇ ਚਿੰਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਧਾਰਨੀ ਹੈ, ] 
ਇ ਕਿੰਗ ਵੀ ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਘਰ ਘਰ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਲਜਿਆ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਬੂ 
ਆਖਦੇ ਹਨ: "ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗਤ ਲਾਜ ਨ ਲਾਗੀ॥'' (ਪੰਨਾ ੯੦੩). ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਅਜੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ]ੂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ ਭ੍ਰਮਣ ਕਾਰਨ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਭੂ 
ਉ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹਿਣੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਜੋਗੀ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਰਹੇ 
॥ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਬਿਨਾ ਵਜਾਇ ਵਜਣ ਵਾਲੀ ਵੀਣਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ 
ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਹ 
| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝਿ ਭ 
[ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਚਿ ਰਹਹੁ ਸਦਾ ] 
[ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਈ ॥੨॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਭੂ 
ਮਮਤਾ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ॥੩॥ ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੈ ਤਿਸ ਤੇ ਬਿਨਸੈ, ਅੰਤੇ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਭੂ 
॥ ॥੪॥ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ਦੂਰਿ ਨਹ ਦੇਖਹੁ, ਰਚਨਾ ਜਿਨਿ ਰਚਾਈ ॥੫॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਰਵੈ ਭੂ 
ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੬॥। ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮੋਲਕੁ. ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੯ ੨੯੯ਛਊ 


$ ਦਡੈ ਭਾਗਿ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੭॥ ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ, ਮਨੁ ਰਾਖਹੁ 
॥ ਇਕ ਠਾਈ ॥੮॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਭੂਲੀ ਫਿਰਦੀ. ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥੯॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁੰ. ਨਹਂ. ਸਿਉਂ. ਮਹਿੰ. ਠਾਈਂ, ਨਾਵੈਂ। ਫੁਟਕਲ-ਖਜ਼ਾਨਾ, ਹਜ਼ੂਗਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੂਝਿ ਬੁਝਾਈ-ਬੁਝ (ਸਮਝ) ਭੂ 
ਕੇ. ਸਮਝਾਈ ।੧। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ਸਚਿ ਰਹਹੁ-ਸਚ ਵਿਚ ਟਿਕੋ। ਵਿਚਹੁ- 
ਅੰਦਰੋ।੨। ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ। ਮਮਤਾ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਈ- 
ਸਾੜੀ।੩। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ।੪। ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ, ਪਰਤੱਖ ਨਹ-ਨਾਂਹ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਬੂ 
ਭ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ।੫। ਰਵੈ-ਚਲਦਾ ਹੈ।੬। ਨਿਰਮੋਲਕ-ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ। ਭਰਮਿ-ਭੁਲੇਖੇ 
(ਭਟਕਣਾ) ਵਿਚ! ਇਕ ਠਾਈ-ਇਕ ਥਾਂ (ਟਿਕ ਕੇ)।੮। ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ੯। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦੀ (ਸਾਰ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੇ ਭੂ 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਮਝਾ ਕੇ, ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ।੧। [ 
ਹੈ ਸੰਤੋ! (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਸਚ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਰਹੋ ਇਸ ਨਾਲ) ਸਹਜ (ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਭੂੰ 
_ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਵੀ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। | 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਬੂ 
ਹੀ ਸਾੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। | 
੍ ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਤੋਂ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ) ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
| (ਪਰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਥੀ (ਸਹਾਈ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ੪। 
(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਹੈ, 
(ਉਸਨੂੰ) ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਨਾਹ ਵੇਖੋ੫। 
(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਈ (ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦਾ) ਸਚਾ ਸੁਬਦ (ਰੋ ਵਾਂਗੂ) ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਚਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੬। 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਨ (ਪਵੋ, ਤੇ ਨਾ) ਭੁਲੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੋ (ਸਿਮਰੋ, ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ 
੬ ਇਕ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣੇ) ਰਖੋ।੮। 
(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ ਭਰਮ ਵਿਚ) ਭੁਲੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ 
ਇ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਹੀ ਹੈ।੯। 


੨੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੯ 


ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਗਵਾਈ ਰੰਢੈ. ਪਾਖੰਡਿ ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਈ ॥੧੦॥ ਸਿਵ ਨਗਰੀ 

ਮਹਿ ਆਸਣਿ ਬੈਸੈ. ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜੋਗੁ ਪਾਈ ॥੧੧॥ ਧਾਤੁਰਬਾਜੀ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ, 

ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥੧੨॥ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਰਵਰੁ ਹੈ ਸੰਤਹੁ, ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੈ 1 

ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੩॥ ਨਾਮਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹਿ ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ, ਸਬਦੇ ਮੈਲੁ ਭੂ 

ਗਵਾਈ ॥੧੪॥ ੍ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿ. ਚੇਤਹਿੰ, ਨਾਹੀਂ, ਨਾਵੈਂ ਪੜਹਿਂ. ਵਖਾਣਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜ਼ੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ, ਤਰੀਕਾ। ਹੰਢੈ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪਾਖੰਡਿ-ਪਖੰਡ (ਭੇਖ) ਗੂ 

ਰਿ _ਨਾਲ।੧੦। ਸਿਵਨਗਰੀ ਮਹਿ-ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਗਰ ਵਿਚ ਆਸਣਿ-ਆਸਣ ਉਤੇ। ਬੈਸੈ- ] 

'ਬੇਠਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰ।੧੧। ਧਾਤਰ ਬਾਜੀ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੌੜ ਭਜ ਵਾਲੀ ਖੇਡ। ਪਰ 

੬ _ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਰਾਹੀ।੧੨॥ ਸਰਵਰੁ-(ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਵਾਲਾ) ਸਰੋਵਰ, ਤਾਲਾਬ। ਲਿਵ ਭੂ 

ਲਾਈ-ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ. ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ. ਲਗਨ ਨਾਲ।੧੩। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਗਵਾਈ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਜੋਗੀ (ਜੋਗ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ ਗਵਾਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਪਾਖੰਡ ਕਰਕੇ ਜੋਗ | 

(ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧੦। | 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ (ਸਚ ਦੇ) 8 

॥ ਆਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੧। ਭ 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਰਿ 

ਦੀ ਭਜ ਦੌੜ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਮੁਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੨। ਰਿ 

੍ (ਹੈ ਸੰਤੋ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਹੀ (ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਸਰੋਵਰ ਹੈ (ਪਰ | 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੩। 

ਰਿ (ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ) ਨਾਮ (ਸਰੋਵਰ) ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਜਨ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ] 

੍ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੧੪। ੍ 


ਤ੍ਰਗੁਣ ਅਚੇਤ, ਨਾਮੁ ਚੇਤਹਿ ਨਾਹੀ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਿਨਸਿ ਜਾਈ ॥੧੫॥ 1 
| ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਤ੍ਰੈ ਮੂਰਤਿ, ਤ੍ਰਗੁਣਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥੧੬॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ]ੂ 
| ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ. ਚਉਥੈ ਪਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੭॥ ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ, ਪੜਿ ਵਾਦੁ ਹੂ 
॥ ਵਖਾਣਹਿ, ਤਿੰਨਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥੧੮॥ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੯ ੩੦੧ਇਊ੍‌ 


੍ ਅਰਥ: ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਅਚੇਤ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ 

ਉ£ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫। 

੍ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਇਹ) ਤਿੰਨ ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਹੀ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
੬ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ।੧੬। 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ (ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ ਵਾਲੀ ਗੰਢ) ਖੁਲ੍ਹ ਤ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚੌਥੇ (ਸਹਜ) ਪਦ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ।੧੭॥ 
[1 ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ) ਵੇਦ. ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਝਗੜਿਆਂ ਦੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) 
| ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਅਜੇ ਤੱਕ ਸਹਿਜ ਪਦ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ।੧੮। 


[ ਬਿਖਿਆ ਮਾਤੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ, ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਹਿ ਕਿਸੁ ਭਾਈ ॥੧੯॥ 
| ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ, ਜੁਗਿ ਜ਼ੁਗਿ ਰਹੀ ਸਮਾਈ ॥੨੦॥ ਬਾਣੀ ਲਾਰੀ ਸੋ ] 

| ਗਤਿ ਪਾਏ, ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ॥੨੧॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਸਬਦੇ ਖੋਜੇ, ਨਾਮੁ । 

| ਨਵੰਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੨੨॥ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣਾ, ਬਿਨੁ ਰਸਨਾ ਉਸਤਤਿ ] 


| ਕਰਾਈ ॥੨੩॥ ਲੋਇਣ ਦੇਖਿ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾਦੀ. ਚਿਤੁ ਅਦਿਸਟਿ ਲਗਾਈ ॥੨੪॥ 
| ਅਦਿਸਟੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮੁ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੨੫॥ ਹਉ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ 
| ਸਦਾ ਆਪਣਾ. ਜਿਨਿ ਸਾਚੀ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੨੬॥ ਨਾਨਕੁ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, 
ਭੈ ਨਾਵਹੁ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੨੭॥੨॥੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਮਾਤੇ-ਮਸਤ ਹੋਏ। ਭਰਮਿ-ਭਟਕ ਕੇ! ਕਹਹਿ ਕਿਸ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਭੂ 
੬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ? ਭਾਵ ਕਿਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ?)। ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈਂ॥੧੯। ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਭ 


| ਰਹੀ ਸਮਾਈ-(ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਰਹੀ. ਭਰੀ ਰਹੀ।੨੦। ਬਾਣੀ ਲਾਗੀ-(ਜੋ) ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਲਗਦਾ, 
$ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਗਤਿ-ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ। ਸਬਦੇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ। ਨਵੰਨਿਧਿ-ਨੌ 


 ਖਜ਼ਾਨੇ।੨੨। ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ-ਖਾਹਿਸਾਂ. ਫੁਰਨੇ ਮਾਰ ਕੇ। ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ੨੩। ਲੋਇਣ-ਅੱਖਾਂ। ਭੂ 
ਭੂ ਬਿਸਮਾਦੀ-ਹੈਰਾਨੀ ਨਾਲ। ਚਿਤੁ-ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ। ਅਦਿਸਟ-ਅਦਿੱਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ੨੪। ਨਿਰਾਲਮ-ਨਿਰਲੇਪ੨੫। 


॥ ਸਾਲਾਹੀ-ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਠਾਵਹੁ-ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ। ਗਤਿ-ਗਤੀ। ਪਤਿ-(ਸਚੀ) ਇਜੁਤ। 
ਅਰਬ: ਹੇ ਭਾਈ! (ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ!) ਮਾਇਆ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਰਖੇ ਹਨ (ਇਸ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ) 


| ਮਸਤ ਹਨ, (ਦਸੋ) ਇਹ ਕਿਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ? (ਤਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਕਿਸੇ ਤੇ ਅਸਰ ਨਹੀਂ | 


੍ ਹੁੰਦਾ)।੧੯। 


੩੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੦੯ 


ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਰਹੀ 
(ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਨਿਰਮਲ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਰਹੀ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ)੨੦। 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਜੋ ਸੱਚੀ) ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਲਗਦਾ (ਜੁੜਦਾ) ਹੈ, ਉਹ (ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੧। | 

(ਜੋ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਖੋਜੇ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ 
ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਾ ਲਵੇਗ।੨੨॥ 

(ਜਿਹੜਾ) ਮਨ (ਆਪਣੀਆਂ) ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਰਿਆ ਹੈ ਬਿਨਾ 
ਰਸਨਾ (ਹੀ ਉਸ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਈ ਹੈ।੨੩। 

(ਭਗਤਾਂ ਦੇ) ਨੇਤਰ (ਅਨੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਚਿਤ 
ਅਦਿੱਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨੪। 
੍ (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਜੋਤਿ ਰੂਪ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ (ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ਹੈ।੨੫॥ 

ਰ੍ ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਚੀ ਸੋਝੀ ਬਖਸ ਦਿੱਤੀ ਹੈ੨੬। ਰ੍ 

(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਨਾਨਕ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ (ਅਤੇ 
ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੨੭।੨।੧੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਮਨੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣਾ, ਬਿਨੁ ਰਸਨਾ ਉਸਤਤ ਕਰਾਈ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ! 
੧. __ ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਮਨਸਾ ਮਾਰੀ ਹੈ ਤਿਨ ਕਾ ਮਨ ਸਾਂਤਿ ਪਦ ਮੈਂ ਸਮਾਇਆ ਹੈ (ਬਿਨੁ ਰਸਨਾ) ਭਾਵ ਰਸਨਾ 

ਆਦਿ ਇੰਦੀਓ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ ਤਿਸ ਕੀ ਉਸਤਤੀ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਕਰੀ ਅਰ ਕਰਾਈ ਹੈ ਵਾ 

ਬਿਨਾ ਰਸਨਾ ਮਨ ਕਰ ਉਸਤਤੀ ਕਰੀ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਫਿਸ 

ਜਿਸ ਨੇ ਮਨਸਾ-ਵਾਸੁਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਹਜ ਪਦ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੈ. ਰਸਨਾ 

ਆਦਿਕ ਇੱਦਰਆਂ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਜੋ ਪੂ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾ ਤੋਂ 

ਕਰਾਈ ਹੈ। ਅਥਵਾ-ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਧਮਾ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਆਪ 

ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾਈ [ਸੰਸ 

ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਦੇ ਮਾਇਕ ਫੁਰਨੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੀਭ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 

[ਦਰਪਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੦ ੩੦੩ ਛੂ 


ਇੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ, ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ: ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਰਸਨਾ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨਾਲ ਹੈ। 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਮਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਬਿਨਾ ਰਸਨਾ ਤੋਂ (ਆਪਣੀ) ਉਸਤਤੀ ਕਰਵਾਈ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਬਿਨੁ ਜਿਹਵਾ ਜੋ ਜਪੈ ਹਿਆਇ॥ ਕੋਈ ਜਾਣੈ ਕੈਸਾ 'ਡ 
ਨਾਉ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਮਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ. ਉਥੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਸਤਤਿ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ 'ਬਿਨੁ ਰਸਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਰਸਨਾ ਆਦਿਕ ਇੰਦੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 
ਨਾਲ ਜੋੜਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ:-- 
ਰ੍ ਉਸਤਤਿ ਬਰਨਿ ਨ ਸਕੀਐ, ਸਦ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫੬ 
ਜੋਗ ਘਰ ਘਰ ਫਿਰਿਆਂ ਜਾਂ ਭੇਖ ਤੇ ਪਖੰਡ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ। ਅਸਲ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਭੂ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ੁਰ ਹੋ ਕੇ. ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਭੂ 
ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕੇ। ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਇਹ ਵੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 
ਊਉ ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ, ਸਹਿਜ-ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ। ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣਿਆਂ, 
| ਮੰਨਿਆਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਸਮਝਣਾ, 
ਉ ਮਨ ਨੀਵਾਂ ਤੇ ਮਤਿ ਉਚੀ ਰਖਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। | 
੍ ਸਿਧਾਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਫਿਰਦਿਆਂ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸਰੋਵਰ ਸਮਝ ਕੇ, ਇਸ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਇਸਨਾਨ ਹੋਵੇ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
| ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। | 
[| ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਪੂਜਾ ਦੁਲੰਭ ਹੈ ਸੰਤਹੁ. ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਭੂ 
][ ਜਾਈ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ ਪਾਈ ॥ ਨਾਮੋ ਪੂਜ ਕਰਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[[ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ ਸੰਤਹੁ. ਕਿਆ ਹਉ ਪੂਜ ਚੜਾਈ ॥੨॥ ਹਰਿ ਸਾਚੇ 
|[ ਤਾਵੈ ਸਾ ਪੂਜਾ ਹੋਵੈ, ਭਾਣਾ ਮਨਿ ਵਸਾਈ ॥੩॥ ਪੂਜਾ ਕਰੈ ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਸੰਤਹੁ, 
][ ਮਨਮੁਖਿ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥। ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸੰਤਹੁ. ਏਹ ਪੂਜਾ ਥਾਇ ਹ 
| ਪਾਈ ॥੫॥ ਪਵਿਤ ਪਾਵਨ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ, ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੬॥ ਬਿਨੁ 
| ਨਾਵੈ ਹੋਰ ਪੂਜ ਨ ਹੋਵੀ, ਭਰਮਿ ਭੁਲੀ ਲੋਕਾਈ ॥੭॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਹਉਂ, ਚੜ੍ਹਾਈਂ. ਥਾਇ, ਨਾਵੈ 


੩੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੧੦ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਲੰਤ-ਦੁਰਲਭ, ਔਖੀ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ। ਪੂਰਾ-ਪੂਰਾ ਪ੍ੂ। ਪੂਜ-ਪੂਜਾ। ਕਰਾਈ-(ਗੁਰੂ) 
ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ-ਥਾਂ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ! 

ਅਰਥ: ਹੇ ਸੰਤੋ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ) ਬੜੀ ਔਖੀ ਹੈ (ਇਸ ਰਹੱਸ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ 
ਦਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧। 

ਹੇ ਸੰਤੋਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਂਦਾ 
ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਸੰਤੋਂ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਲਾ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ. (ਦਸੋ) ਮੈਂ ਕਿਹੜੀ ਪੂਜਾ 
(ਭੇਟਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ) ਚੜ੍ਹਾਵਾਂ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ?)੨। 

(ਹੇ ਸੱਤੋਂ ਅਸਲੀ) ਪੂਜਾ ਉਹ (ਜੋ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੇ (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਸੰਤੋਂ ਸਭ ਲੋਕ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ) ਮਨਮੁਖ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ੪। 

ਹੇ ਸੰਤੋ! (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਨਿਰਮਲ 
(ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ੫। 

ਹੇ ਸੰਤੋ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਓਹ ਜਨ ਸਚੇ ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪਾਵਨ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
(ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ।੬। 

ਹੇ ਸੰਤੋ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ) ਪੂਜਾ (ਸੇਵਾ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ. (ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ) ਲੋਕਾਈ) (ਦੁਨੀਆ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਪਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੁਰਾਹੇ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ) 
੍ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੰਤਹੁ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੮॥ ਆਪੇ 
ਨਿਰਮਲੁ ਪੂਜ ਕਰਾਏ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਥਾਇ ਪਾਈ ॥੬॥ ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ ਪਰੁ ਬਿਧਿ 
ਨਹੀ ਜਾਣਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥੧੦॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਪੂਜਾ ਜਾਣੈ, 
ਭਾਣਾ ਮਨਿ ਵਸਾਈ ॥੧੧॥ ਭਾਣੇ ਤੇ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਵੈ ਸੰਤਹੁ. ਅੰਤੇ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ 
॥੧੨॥ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ ਸੰਤਹੁ, ਕੂੜਿ ਕਰਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥੧੩॥ 
ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੈ ਜਮੁ ਨਹੀ ਛੋਡੈ. ਲੈ ਜਾਸੀ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥੧੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿਖ) ਆਪੁ-ਆਪਣੇ (ਮੂਲ) ਨੂੰ, ਨਾਮਿ-ਨਾਮ 
ਵਿਚ।੮। ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ ਥਾਇ ਪਾਈ-ਪਰਵਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ।੯। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਬਿਧਿ-ਜੁਗਤੀ. ਤਰੀਕਾ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ।੧੨॥ ਆਪਣਾ 
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| ਆਪੁ-ਮੂਲ। ਕੂੜਿ-ਕੂੜ ਵਿਚ੧੩। ਪਾਖੰਡਿ ਕੀਨੈ-ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਲੈ ਜਾਸੀ-ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਤਿ ਗਵਾਈ- ੍ 
ਊ[ ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਕੇ।੧੪॥ ਹੂ 
ਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਸੰਤੋ! ਗੁਰਮੁਖ (ਜਨ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਮੂਲ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 
ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੮। 
[| (ਭੂ ਆਪ ਨਿਰਮਲ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਸੋਂ ਨਿਰਮਲ) ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਪੂਜਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਰਵਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ।੯। 
(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ)ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਡੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ (ਉਹ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਹੀ) 
ਬਿਧੀ (ਜੁਗਤੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ( (ਲਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮੁਨ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਤੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਾਈ (ਰਖਦੇ ਹਨ)।੧੦। 
(ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸਹੀ) ਪੂਜਾ (ਕਰਨੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
ਰਜਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ)੧੧। 
ਹੇ ਸੰਤੋਂ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਓਹ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਵੇਲੇ 
(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਥੀ ਬਣਦਾ ਹੈ।੧੨। ਭਉ 
(ਹੈ ਸੰਤੋ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ-ਆਪ (ਭਾਵ ਮੂਲ) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ (ਉਹ) ਕੂੜ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ 
ਆਪਣੀ ਝੂਠੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੩। 
(ਹੇ ਸੰਤੋਂ) ਪਾਖੰਡ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮ ਨਹੀਂ ਛੋੜੇਗਾ. ਬੇ-ਇਜ਼ਤੀ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ 1 
ਵਿਚ) ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ।੧੪। 3 
੍ ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ, ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਈ ॥੧੫॥ ॥ 
ਏਹੁ ਮਨੂਆ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਵੈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥੧੬॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ | 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਹਿ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਮੇਲਾਈ ॥੧੭॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ਆਪੁ । 
ਗਵਾਵੈ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥੧੮॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਵਖਾਣੈ. ਸਚਿ ਨਾਮਿ 
| ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੧੯॥ ਤੈ ਭੰਜਨੁ ਅਤਿ ਪਾਪ ਨਿਖੰਜਨੁ. ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ਤ 
॥੨੦॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ. ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੨੧॥੩॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਛਾਣਹਿਂ. ਵਖਾਣਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਸਬਦੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ) ਸਬਦ ਤ 
(ਉਪਦੇਸ਼)। ਅਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਫਤਿ ਮਿਤਿ-ਗਤੀ,ਮਰਯਾਦਾ।੧੫। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ। ਜੋਤੀ ਭੂ 
| ਜੋਤਿ-(ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ੧੬। ਵਖਾਣਹਿ-ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧੭॥ ਆਪੁ-ਅਹੰਕਾਗ੧੮। ਤ ੍ 
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ਉ ਸਹਿ ਨਾਮਿਸਦਾ ਧਿਰ ਪ੍ਰਤੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ੧੯। ਤੈ ਤੰਜਨੁ-ਸਾਰੇ ਡਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ- ਭੂ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਥੀ। ਅਤਿ ਪਾਪ-ਘੋਰ ਪਾਪ ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ੨੧ 
ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) ਸੁਬਦ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਇ ਆਪਣਾ ਮੂਲ) ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ) ਗਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ।੧੫। 
(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭੂ 
॥ ਆਪਣੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ।੧੬। 
| (ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਹ) ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ।੧% 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਆਪਾ 
ਡ (ਅਹੰਕਾਰ) ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੮। 
! (ਉਹ ਸਚੀ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਨਿਰੋਲ) ਸਚ ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ. ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ 
ਉ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੯। 
| (ਜਿਹੜਾ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਹ) ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਘੋਰ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
£ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਥੀ (ਬੇਲੀ) ਬਣਦਾ ਹੈ।੨੦। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, 
ਉ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ (ਸੱਚੀ) ਵਡਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ੨੧੩।੧੨। 
ਜੋ ਭਾਵ 'ਮਾਈ ਗੋਬਿੰਦ ਪੂਜਾ ਕਹਾ ਲੈ ਚਰਾਵਉ' ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਸ ਵਰਗਾ ਭਾਵ ਹੀ ਇਸ 
ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
| ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ 
ਮੈਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੋਰ ਪੂਜਾ ਭਰਮ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰ 
 ਸਕਦੀ। ਅਸਲੀ ਪੂਜਾ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ:-- 
"ਅਨਿਕ ਪੂਜਾ ਮੈਂ ਬਰੁ ਬਿਧਿ ਖੋਜੀ. ਸਾ ਪੂਜਾ ਜਿ ਹਰਿ ਭਾਵਾਸਿ'' [ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ 
 ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਮੂਲ ਪਛਾਣਦਾ ਹੋਇਆ. ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ 


ਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲੋਕ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ ਦੀ ਬਿਧੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਭੂ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਖੰਡ ਵਾਲੀ ਪੂਜਾ ਨਾਲ ਨਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਲ ਉਸ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ 
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| ਟਸਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੂਲ ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਸਚਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹ 


ਇ ਟਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ [ 


ਇ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਮੁਖ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਮ ਕੁਚਲ ਕੁਚੀਲ ਅਤਿ ਅਭਤਿਮਾਨੀ, ਮਿਲਿ ਹ 


ਭ ਸਬਦੇ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰੀ ॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ 
ਇ ਟਸਿਆ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ. ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਸਵਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਾਰਸ ਪਰਸੇ ਫਿਰਿ 
[ ਪਾਰਸੁ ਹੋਏ. ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੨॥ ਇਕਿ ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਫਿਰਹਿ 
॥ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਤਿਨ ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥੩॥ ਇਕਿ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ 


ਭ ਰਾਤੀ. ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਰਿਧਾਰੀ ॥੪॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਾਤੇ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ, ਸਹਜੇ ਹਉਮੈ ਭੂ 


॥ ਮਾਰੀ ॥੫॥ ਭੈ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ਕਬਹੀ, ਭੈ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਸਵਾਰੀ ॥੬॥ ਭੂ 
[ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ, ਗਿਆਨ ਤਤਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥੭॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਭੂ 
॥ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਭੰਡਾਰੀ ॥੮॥ ਤਿਸ ਕਿਆ ਗੁਣਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਭੂ 
| ਪਾਇਆ, ਹਉ ਗਾਵਾ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੯॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਪੀ ਹਰਿ ਜੀਉ 


ਹ ਸਾਲਾਰੀ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰੀ ।੧੦॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: ਕੁ-ਚੱਲ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਚਲ-ਖੋਟੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ। ਕੁਚੀਲ-ਗੰਦੇ। ਅਤਿ ਅਭਿਮਾਨੀ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਹੰਕਾਰੀ। | 


| ਮਿਲਿ ਸਬਦੇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ।੧। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਰਾਹੀ ਨਿਸਤਾਰੀ- ਭੂ 
ਉ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਸਵਾਰੀ-(ਪੈਜ) ਸਵਾਰੀ, ਭੂ 
ਭ ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਪਾਰਸ-ਇਕ ਪਥਰ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆਂ ਲੋਹਾ ਵੀ ਸੋਨਾ ਹੋਣਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਭੂ 
| ਪਰਸੇ-ਪਰਸ ਕੇ. ਛੁਹ ਕੇ1੨। ਇਕਿ-ਕਈ। ਫਿਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ-ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜੂਐ-ਜੂਏ ਛੂ 
ਵਿਚ।੩। ਉਰਿਧਾਰੀ-ਦਿਲ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ।੪। ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਏ। ਭੂ 
| ਕਬਹੀ-ਕਦੇ ਵੀ। ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ।੬। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰ। ਜਲਾਇਆ-ਸਾੜਿਆ। ਗਿਆਨਿ- | 
ਇ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ _ਨਾਲ। ਬੀਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰਵਾਨ। ਤਤਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ।੭। ਭੰਡਾਰੀ-ਭੰਡਾਰਿਆਂ ਭੂ 
ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ।੮। ਹਉ ਗਾਵਾ-ਮੈਂ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਵੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ1੯। ਭੂ 


ਹ ਜਪੀ ਸਾਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਜਪਾਂ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕਰਾ। ਆਪੁ-ਅਹੰਕਾਗ ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ1੧੦॥ 


ਮੀ ਮਿਤ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ । 


੩੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੦ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਅਸੀਂ ਖੋਟੀ ਚਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲੇ, ਗੰਦੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ 


॥ ਅਹੰਕਾਰੀ ਸਾਂ (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਅਸਾਂ ਆਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਾਹ ਲਈ ਹੈ।੧। 


ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਸਚਾ ਨਾਮ (ਸਾਡੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ. ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ) ਭੂ 
ਲਾਜ ਰਖ ਲਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਸੰਤੋਂ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ 
ਕੇ ਫਿਰ (ਆਪ ਵੀ) ਪਾਰਸ ਬਣ ਗਏ ਹਨ।੨। 

ਕਈ ਭੇਖ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਛਲਣ ਲਈ ਇਧਰ ਉਧਰ) ਫਿਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਬਾਜ਼ੀ (ਮਾਨੋ) ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ।੩। [1 

ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ।੪। [| 

(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਮਸਤ 
ਊ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਮਤੇ) ਸਹਿਜ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਉਹਨੇ ਆਪਣੀ) ਹੰਗਤਾ ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ੫। 1 

(ਰਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਭੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ (ਭਗਤੀ ਤੈ 
ਤੀ ਨ ਨ ਸਦੀ ਜਗ] ਜਰ 6 ] 

(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਸਾੜ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਤਤ ਦੇ ਭੂ 
ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ।2। [| 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਪਾਸੋਂ) ਭਗਤੀ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਭੂ 


ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਬਖਸੁ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੮। 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਗਿਆ, (ਇਸ ਲਈ) ਭੂ 
ਮੈਂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ (ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ।੯। ਰ੍ 

(ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮੈਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹਾਂ, (ਉਸ) ਹਰੀ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧੦। 

ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ, ਅਖੁਟ ਸਚੇ ਭੰਡਾਰੀ ॥੧੧॥ ਅਪਣਿਆ ਹ 


( ਭਗਤਾ ਨੋ ਆਪੇ ਤੁਠਾ. ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥੧੨॥ ਤਿਨ ਸਾਚੇ ਨਾਮ 
| ਕੀ ਸਦਾ ਭੁਖ ਲਾਗੀ. ਗਾਵਨਿ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੩॥। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਹੈ 


ਤਿਸ ਕਾ. ਆਖਣੁ ਬਿਖਮੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੧੪॥ ਸਬਦਿ ਲਗੇ ਸੇਈ ਜਨ ਨਿਸਤਰੇ, 
| ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥੧੫॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਾਚੇ ਕੋ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਵੈ, ਬੂਝੈ ਕੋ ਭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੦ 


॥ ॥੧੭॥ ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਸਬਦੇ ਰਾਤੀ. ਸਾਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰੀ ॥੧੮॥ ਕਾਇਆ 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਰਹੀ ਭਰਪੂਰੇ, ਪਾਈਐ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੧੯॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਖੋਜਹਿ ਸੋਈ 
|[ ਪਾਵਹਿ, ਹੋਰਿ ਫੂਟਿ ਮੂਏ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੨੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਖੁਟ-ਕਦੇ ਨਾ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੇ। ਨੋ-ਨੂੰ। ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ। ਕਲ- 

ਸੁਕਤੀ। ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾਈ ਹੈ। ਆਖਣੁ-ਬਿਆਨ। ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ। ਸਬਦਿ ਲਗੇ-(ਜੋ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਗੇ, ਜੁੜੇ। 
| ਨਿਸਤਰੇ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ। ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਕੂ 
। ਮਿਲਿ ਹਰਿਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਕਾਇਆ ਚੰਦਨ-ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਦੇਹੀ। ਸਬਦੇ ਰਾਤੀ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ 1 
। ਹੈ। ਸਾਚੈ ਨਾਇਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਗ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ-ਅੰਮਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ) ਨਾਲ। ਰਪੂਰੇ-ਭਰੀ ਗਈ 
| 2। ਖੋਜਹਿ-ਖੋਜਦੇ, ਲਭਦੇ ਹਨ। ਸੇਈ ਪਾਵਹਿ-ਓਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਫੂਟਿ ਮੂਏ-ਆਫਰ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਅਸਾਂ) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਚੇ 
(ਗੁਰਦੇਵ) ਕਦੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲੇ ਖਜਾਨੇ ਦੇ ਭੰਡਾਰੀ (ਮਾਲਕ) ਹਨ।੧੧। 
ਰ ਪਭ ਆਪਣਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਉਤੇ ਆਪ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ 
ਰਿ ਦੀ) ਸ਼ੁਕਤੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ ਦਿਤੀ ਹੈ।੧੨। 
| ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਭੁੱਖ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ 
ਭੂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੩। 
| ਜਿੰਦ ਸਰੀਰ (ਆਦਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਦਾ) ਬਿਆਨ 
[ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ।੧੪। 
ਤੂ (ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ ਓਹੀ ਜਨ ਤਰੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਭਿ 
][[ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।੧੫। ਹਸ 
ਭੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਚਾਹਵਾਨ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਰਿ 
][ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੈ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧੬। ਹੂ 
ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਸੀ (ਹੁਣ) ਓਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਬੂ 
][ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਿਰਤੀ) ਸਵਾਰ ਲਈ ਹੈ।੧੭। | 
] (ਇਹ) ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਕਾਇਆ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭ[ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ।੧੮। ਹਉ 
1 (ਿਣ) ਕਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਨੱਕੋ ਨੱਕ ਭਰੀ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਗੁਰੂ ਦੇ ॥ 
[[ ਸਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੧੯। 
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| ਜਿਹੜੇ (ਬੰਦੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ (ਲਭਦੇ) ਹਨ ਓਹੀ (ਉਸਨੂੰ) ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੋਰ ਅਹੰਕਾਰੀ (ਆਦਮੀ) ਰ 
ਇ ਆਫਰ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ।੨੦। | 
| ਬਾਦੀ ਬਿਨਸਹਿ ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੨੧॥ ਸੋ ਜੋਗੀ 
॥ ਤਤ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੇ, ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰੀ ॥੨੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਤਿਨੈ 

[ ਪਛਾਤਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੁਮਾਰੀ ॥੨੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਹਿ ਮਾਇਆ ਲਾਗੀ, ਊ 
[ ਫੁਬਿ ਮੂਏ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੨੪॥ ਜਿਚਰੁ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ ਤਿਚਰੁ ਸੇਵਾ ਕੀਚੈ, ਜਾਇ ਊ 
| ਮਿਲਐ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨੫॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਤ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਅਪਨੇ ਪ੍ਰਿਅ | 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥੨੬॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਵਾਰੀ ਵਾਰਿ ਘੁਮਾਈ. ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ 
[ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੨੭॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇਗਾ, ਉਬਰੇ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ਭ 
ਉ 1੨੮॥ ਆਪਿ ਜਗਾਏ ਸੇਈ ਜਾਗੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥੨੯॥ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ] 
[ ਮੁਏ ਜਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਭਗਤ ਜੀਵੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥੩੦॥੪॥੧੧੩॥॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਦੀ-ਝਗੜਾਲੂ। ਬਿਨਸਹਿ-ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ-ਪਿਆਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ [ 
| ਦੁਆਰਾ। ਤਤੁ ਗਿਆਨ-ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਜਿਚਰੁ-ਜਦ ਤੀਕ। ਤਿਚਰੁ-ਤਦ ਤੀਗ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਰਿ 
ਰ੍ ਪ੍ਰੀਤਿ। ਵਾਰੀ-ਮੈ ਵਾਰ ਦਿਆਂ। ਵਾਰਿ ਘੁਮਾਈ-ਵਾਰ ਕੇ ਸਦਕੇ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਨ 1 
੬ _ਚੇਤਹਿ-ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਜੀਵੇ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਬ: ਜੋ ਝਗੜਾਲੂ ਹਨ (ਓਹ) ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜੋ) ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਭੂ 
ਇ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ।੨੧। ਰਿ 
[ (ਅਸਲ) ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ (ਜੋ) ਤਤ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ.ਤੇ 
(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ।੨੨। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਡੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਊ 
ਇੰ ,ਹੈ।੨੩। 
| (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ), ਮਾਇਆ (ਜੋੜਨ) ਵਿਚ ਲਗੇ ਪਏ ਹਨ, ਭੂ 
(ਓਹ) ਅਹੰਕਾਰੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ।੨੪। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦ ਤਕ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵੀ) ਸੁਆਸ ਹੈ ਤਦ ਤਕ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ [ 
ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੨੫॥ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੧ ੩੧੧ 


(ਜਿਸ ਦੀ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ (ਉਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਇਕ ਰਸ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭੂ 
ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨੬। 

(ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, (ਆਪਣਾ) ਤਨ ਮਨ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ 
$ ਤੋਂ) ਘੋਲ ਘੁਮਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।੨੭। 
੍ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ (ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
| ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਣ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ।੨੮। 
[1 (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਚੋਂ) ਆਪੇ ਜਗਾਏ ਹਨ ਓਹ ਜਾਗੇ ਹਨ (ਅਤੇ 
ਉਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ੨੯। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦੇ 
| ਓਹ (ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਮੋਏ ਹੋਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਜੋ) ਭਗਤੀ (ਸ਼ਬਦ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੀਉੜੇ ਹਨ 
ਉ ਓਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ।੩੦॥੪।੧੩। 
। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[ ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਕੁਕਰਮੀ, ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਕੁਚੈਲਾ ਹੋਵੇ, ਹੰਕਾਰੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਦੀ | 
ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ | 


ਦਾ ਹੈ। ਰਬੀਤੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਸਵਰ ਨਹੀਂ 
੍ ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸਲਾਹੁਣ ਨਾਲ 
$ ਹੰਗਤਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 
ਇੰ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਦੇਹੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਵੇ, ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਾ 
| ਕਰੇ। ਜਦ ਤਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ ਵੀ ਸੁਆਸ ਹੈ. ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ 
| ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲ ਮਿਲਪ ਹੋਂਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਠਿਆ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਾਮੁ ਖਜਾਨਾ, ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ. ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ 
| ਆਘਾਈ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਘਟ 
| ਅੰਤਰਿ, ਪੂਰੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੈ ਭੁਗਤਾ, ਦੇਦਾ 
| ਰਿਜਕੁ ਸਬਾਈ ॥੨॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੋ ਕਰਿ ਰਹਿਆ. ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ 
| ॥੩॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਸਿਿਸਟਿ ਉਪਾਏ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਈ ॥੪॥ ਤਿਸਹਿ ਸਰੇਦਹੁ 
|[ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ. ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥੫॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਆਪਿ ਉਪਾਏ, 


$੨੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੧ ਤਤ 


ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ॥੬॥ ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਆਪੇ, ਤਿਸ ਨੋ ਤਿਲੁ ਨ 
( ਤਮਾਈ ।1੭॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਂਦਾ, ਤਾਂ। 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਤੇ-ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ। ਆਘਾਈ-ਰਜ ਗਏ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ] 
ਭਉ ਨੇਭੁਗਤਾ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ।੨। ਅਵਰੁ-ਹੋਗ੩। ਸਾਜੇ-ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਾਏ-ਧੈਦਾ ਕਗ ਸਿਰਿ 
ਭ[ ਸਿਰਿਹਰੇਕ ਨੂੰ ।: ਧੰਧੈ-ਕਾਮ ਕਾਜ ਵਿਚ।੪। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ, ਸਰੇਵਹੁ ਸੇਵਾ ਕਰੋ੫ ਨ 
][ ਲਖਣਾ ਜਾਈ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੬। ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ-ਮਾਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਲ ਨ 
ਭੂ ਤਮਾਈ-ਰਤਾ ਭਰ ਲਾਲਚ ਨਹੀ।੭ 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਹੂ 

| ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਓਹ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਰਜ ਗਏ ਹਨ।੧ ੍ 
ਭ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ (ਉਚੀ) ਅਵਸਥਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ। ਇਕ ] 
][ ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ. (ਇਹ) ਪੂਰੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [| 
| (ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਭੂ 
][ ਪਦਾਰਥ) ਭੋਗਣ (ਛੱਕਣ) ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੰ ਰਿਜ਼ਕ (ਰੋਜੀ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ) ਜੋ ਕਿਛ ਕਰਣਾ ਹੈ ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਹ 

(ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੩। 
(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੂ 

]£ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਰ੍ (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਤਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗੂ 
][ ਬੇਅੰਤ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੈ।੫। । 
ਭ (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. (ਓਹ) ਭੂ 
][ _ਲਖਿਆ (ਅਥਵਾ ਬਿਆਨਿਆ) ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੬। 
(ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਭ 

। ਜਿਤਨਾ (ਭਾਵ ਰੱਤੀ ਭਰ ਭੀ) ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ।॥ ] 
[ ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕਿ ਮੰਗਤੇ ਕੀਤੇ, ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਈ ॥੮॥ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਹੂ 
ਜਿਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ, ਸਚੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੯॥ ਆਪਿ ਸਰੂਪੁ ਸਿਆਣਾ ਆਪੇ, ਕੀਮਤਿ 
। ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੦॥ ਆਪੈ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਅੰਤਰਿ. ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ਭੂ 
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 ਚਾਖਿਆ ਤਿਨਾ ਸਾਦੁ ਆਇਆ, ਸਤਿਗਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥੧੩॥ ਇਕਨਾ ਨਾਵਹੁ 
ਉ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥੧੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨ੍ਹੀ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਇਕਨਾਂ, ਨਾਵਹੁ। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਿ-ਕਈ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਸਰੂਪੁ-ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ। ਅੰਧ- ਭੂ 
| ਅੰਨ੍ਹੀ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ। ਲੋਕਾਈ-ਸ੍ਰਿਸਟੀ। ਨਾਵਹੁ-ਨਾਮ ਤੋਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ- 
[ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵਸਤਾਂ ਵੰਡਣ ਵਾਲੇ) ਦਾਤੇ 
| (ਅਤੇ) ਕਈ ਮੰਗਤੇ (ਭਿਖਾਰੀ) ਬਣਾਏ ਹਨ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਰਖਿਆ ਹੈ ਤੇ 
| ਕਈਆਂ ਤੋਂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੮। 
ਭੀ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ (ਦਾਤਾਰ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
][ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ।੯। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ 
| ਸਿਆਣਪ ਦੀ) ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।੧੦। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ? ਭਰਮ 
ਭੂ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੧। 
] (ਉਹ) ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ) ਲੋਕਾਈ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਭਾਵ 
ਭ[ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ (ਭਟਕਦੀ) ਫਿਰਦੀ ਹੈ।੧੨। 
ਭੀ (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ ਰਸ) ਚਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ (ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਅਕਹਿ) ਸੁਆਦ 
][ ਆਇਆ ਹੈ. (ਇਹ) ਬੂਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਬੁਝਾਈ (ਸਮਝਾਈ) ਹੈ।੧੩। 
॥ ਕਈ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਦਿਤੇ (ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿਤੇ ਹਨ). ਕਈਆਂ ਨੂੰ 
ਭਉ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ) ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਅਪਣੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਹ[ ਸਮਝ ਸਕਦਾ) ੧੪। 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਸੰਤਹੁ, ਤਿਸ ਦੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥੧੫॥ ਤਿਸੁ 
][ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਰਾਜਾ, ਕਰਿ ਤਪਾਵਸੁ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੬॥ ਨਿਆਉ ਤਿਸੈ 
॥[ ਕਾ ਹੈ ਸਦ ਸਾਚਾ, ਵਿਰਲੇ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਈ ॥੧੭॥ ਤਿਸ ਨੌ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ, 
][ ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥੧੮॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੈ ਸੋ ਜਨੁ ਸੀਝੈ, ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ 
| ਨਾਮੁ ਵਸਾਈ ॥੧੯॥ ਸਚਾ ਆਪਿ ਸਦਾ ਹੈ ਸਾਚਾ, ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਈ ॥੨੦॥ 
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| ਨਾਨਕ. ਸੁਣਿ ਦੇਖਿ ਰਹਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭ _ਰਵਿਆ ਸ੍ਰਥ ਥਾਈ ਊ 


॥ ॥੨੧॥੫॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਿਆਉਂ, ਤਿਸਨੋਂ, ਥਾਈਂ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਾਹਿਹੁ-ਸਲਾਹੁੰਦੇ (ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ) ਰਿਹਾ ਕਰੋ੧੫। ਰਾਜਾ-(ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ) 
ਉ ਰਾਜਾ, ਮਾਲਕ। ਕਰਿ ਤਪਾਵਸਿ-ਨਿਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਬਣਤ ਬਣਾਈ-ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਹੈ।੧੬। ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲ। ਮਨਾਈ-ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੭% ਤਿਸ ਨੋ-ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ, ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਬਣਤ- 
ਉ ਖ਼ਿਧਿ, ਮਰਯਦ।੧੮। ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੈ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸੀਝੈ-ਸਫਲ, ਕਾਮਯਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੯। ਬਾਣੀ- 
ਬਾਣੀ ਰਾਹੀ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਰਾਹੀ। ਸੁਣਾਈ-ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨੦। ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਵੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। 
ਵਿਸਮਾਦੁ-ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਬ ਥਾਈ-ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ੨੧। _ ਭੂ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਸਦਾ (ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ, ਉਸ ਰਿ 
ਇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ (ਸੋਭਾ) ਹੈ।੧੫। 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਾਜਾ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ) ਨਿਆਂ ਕਰਕੇ (ਸਿਫਤ 1 
ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਹੈ।੧੬। 
ਉਸ ਪਰਭੂ) ਦਾ ਨਿਆਂ ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ (ਹੀ ਆਪਣਾ) 
ਇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੭॥ 1 
| ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਉਸ (ਪਜਗੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੋ ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹੁਕਮ ਭੂ 
$ ਮੰਨਾਉਣ ਦੀ) ਬਿਧੀ ਬਣਾਈ ਹੈ।੧੮। 
| (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦੇਂਦਾ | 
ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ (ਹੀ ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਕੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸਵਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੯। | 
| (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ, ਸੁਬਦ ਭੂ 
ਉ ਦੁਆਰਾ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਚਾ ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨੦॥ ਰ 
ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੌਤਕ) ਸੁਣ ਕੇ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
ਵਿਚ (ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨੧।੫।੧੪। 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਤੂ 
ਫਿਰ, ਸਿਖ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਜਿਥੇ ਜਿਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਾਂ "ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਆਪੇ" ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ 1 
ਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਹ ਸੋਝੀ ਭੂ 


੨੭੦੬੬ ੨ << ਰਤ ] 
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ਇ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:-- ਕੋਊ ਹਰਿ ਸਮਾਨਿ ਨਹੀ ਰਾਜਾ'' (ਬਿਲਾਵਲ ਕਬੀਰ ਜੀ) ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ]ਂ 
ਡ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰ 
| ਸਿਧਾਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਮ 
ਉ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲ ਯਾਤਰਾ ਕਰਕੇ ਸਾਈਂ ਪਾਸ ਅਪੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ | 
| ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਿਨ ਹੀ ਕੀਆ, ਪਰਵਿਰਤਿ ਪਸਾਰਾ ॥ ਕਿਨ ਹੀ 
ਕੀਆ, ਪੂਜਾ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਕਿਨਹੀ, ਨਿਵਲ ਭੁਇਅੰਗਮ ਸਾਧੇ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਰਰਿ 
[ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ ॥੧॥ ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਪਿਆਰੇ ॥ ਆਨ ਨ ਜਾਨਾ ਵੇਸਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[ ਕਿਨਹੀ, ਗ੍ਰਿਹ ਤਜਿ ਵਣਖੰਡਿ ਪਾਇਆ ॥ ਕਿਨਹੀ, ਮੋਨਿ ਅਉਧੂਤੁ ਸਦਾਇਆ ॥ 
ਕੋਈ ਕਹਤਉ, ਅਨੰਨਿ ਭਗਉਤੀ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਓਟ ਲੀਤੀ ॥੨॥ | 
ਕਿਨਹੀ ਕਹਿਆ, ਹਉ ਤੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ ਕੋਈ ਅੰਨੁ ਤਜਿ ਭਇਆ ਉਦਾਸੀ ॥ ] 
ਕਿਨਹੀ, ਭਵਨੁ ਸਭ ਧਰਤੀ ਕਰਿਆ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਿ ਪਰਿਆ ॥੩॥ | 
ਕਿਨ ਹੀ ਕਹਿਆ, ਮੈ ਕੁਲਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਕਿਨ ਹੀ ਕਹਿਆ, ਬਾਹ ਬਹੁ ਭਾਈ ॥ ] 
[ ਕੋਈ ਕਹੈ, ਮੈ ਧਨਹਿ ਪਸਾਰਾ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਧਾਰਾ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਨਹੀ-ਕਿਸੇ ਨੇ। ਪਰਵਿਰਤਿ ਪਸਾਰਾ-ਪਰਵਿਰਤੀ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ। ਬਿਸਥਾਰਾ-ਵਿਸਥਾਰ, | 
[ ਅਤੰਬਰ ਨਿਵਲ ਭੁਇ ਅੰਗਮ-ਕੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਜੋ ਸਪ ਦੀ ਸ਼ੁਕਲ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਧੇ-ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ। ਮੋਹਿ- 
ਦੀਨ-ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਨੇ। ਆਰਾਧੇ-ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧। ਭਰੋਸਾ-ਆਸਰਾ, ਟੇਕ ਆਨ-ਹੋਗ ਵੇਸਾ-ਭੇਖ।੧ਰਹਾਉ। 
ਗ੍ਰਿਹ-ਘਗ। ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਵਣਖੰਡਿ-ਜੰਗਲ ਦੇ ਹਿਸੇ ਵਿਚ। ਮੋਨਿ-ਚੁਪ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ ਮੋਨੀ। ਅਉਧੂਤੁ- 
ਵਿਰਂਕਤ, ਤਿਆਗੀ ਕਹਤਉ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਨੰਨਿ ਭਗਉਤੀ-ਹੋਰ ਆਸਰਾ ਨਾ ਤਕਣ ਵਾਲਾ, ਪੱਕਾ 
॥ ਭਗਤ।੨। ਭਵਨੁ-ਭੌਣਾ, ਫਿਰਨਾ, ਰਟਨ। ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ। ਪਰਿਆ-ਪਿਆ ਹਾਂ।੩। ਕੁਲਹਿ-ਕੁਲ (ਖਾਨਦਾਨ) ਫ 
ਵਿਚ। ਬਾਹ-ਬਾਹਵਾਂ। ਬਹੁ-ਬਹੁਤ। ਧਨਹਿ-ਧਨ ਦ। ਆਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਕੀਤਾ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੂਜਾ ਦਾ 
ਉ ਅਡੰਬਰ ਰਚਾਇਆ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਦੇ ਸਾਧਨਾ ਵਾਲੇ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਕੀਤੇ, (ਪਰ) ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਨੇ 
ਇ (ਕੇਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧। 
[ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਭੇਖ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ 
ਉ ਜਾਂਣਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
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(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੰਗਲ ਦੇ ਕਿਸੇ ਹਿਸੇ ਵਿਚ (ਜਾ ਕੇ ਡੇਰਾਂ) ਪਾ ਲਿਆ, ਕਿਸੇ ਨੇ 


(ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਮੋਨੀ ਅਤੇ ਤਿਆਗੀ ਸਦਵਾਇਆ, ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ) ਪੱਕਾ ਭਗਤ ਹਾਂ, (ਪਰ) ਮੈਂ 


ਗਰੀਬ ਨੇ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਹੈ।੨। | 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਅੰਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਭੂ 
(ਦਠੀਆਂ ਵਲੋਂ) ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਟਨ ਕੀਤਾ, (ਪਰ ਮੈਂ ਗਰੀਬ (ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਭੂ 
ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ।੩। ਰਿ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਨੂੰ (ਉਚੇ) ਖਾਨਦਾਨ ਵਿਚ ਪੈਦਾ) ਹੋਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
ਪਰਾਪਤ) ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਭਰਾਵਾਂ ਤੇ ਬਾਹਵਾਂ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਸਕਤੀ ਸ਼ਾਲੀ) ਹਾਂ, ਕੋਈ ਭੂ 
ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਧਨ ਦੇ ਬਹੁਤ ਖਿਲਾਰੇ ਵਾਲਾ ਹਾਂ। (ਪਰ) ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਨੂੰ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤੂ 
ਹੈ।੪। ॥[ 
ਕਿਨ ਹੀ ਘੂਘਰ ਨਿਰਤਿ ਕਰਾਈ ॥ ਕਿਨ ਹੂ, ਵਰਤ ਨੇਮ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ॥ ਹੂ 
ਕਿਨ ਹੀ, ਤਿਲਕੁ ਗੋਪੀਚੰਦਨ ਲਾਇਆ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੂ 
ਧਿਆਇਆ ॥੫॥ ਕਿਨ ਹੀ. ਸਿਧ ਬਹੁ ਚੇਟਕ ਲਾਏ ॥ ਕਿਨ ਹੀ, ਭੇਖ ਬਹੁ ਥਾਟ ] 
ਬਨਾਏ ॥ ਕਿਨ ਹੀ. ਤੰਤ ਮੰਤ ਬਹੁ ਖੇਵਾ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਭੂ 
॥੬॥ ਕੋਈ. ਚਤੁਰ ਕਹਾਵੈ ਪੰਡਿਤ ॥ ਕੋ. ਖਟੁ ਕਰਮ ਸਹਿਤ ਸਿਉ ਮੰਡਿਤ ॥ ਕੋਈ । 
ਕਰੈ ਆਚਾਰ ਸੁਕਰਣੀ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣੀ ॥੭॥ ਸਗਲੇ ਕਰਮ । 
ਧਰਮ ਜੁਗ ਸੋਧੈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਨ ਪ੍ਰਬੋਧੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਉ ਸਾਧਸੰਗੁ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ॥ ਬੂਝੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਮਹਾ ਸੀਤਲਾਇਆ ॥੮॥੧॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਨਾਵੈਂ, ਜਉਂ. ਮਹਾਂ। ਰ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘੂਘਰ-ਘੁੰਘਰੂ। ਨਿਰਤਿ-ਨਾਚ ਵਰਤ ਨੇਮ-ਵਰਤ ਰਖਣ ਦਾ ਨੇਮ ਕੀਤ॥ ਤਿਲਕ 

ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ-ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ ਦਾ (ਟਿੱਕਾ) ਦਵਾਰਕਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਇਕ ਤਲਾਬ ਦੀ ਪੀਲੀ ਸਿੱਟੀ ਜਿਸਦਾ ਟਿੱਕਾ ਭ੍ 
ਬਣਾ ਕੇ ਲਾਂਦੇ ਹਨ।੫। ਸਿਧੁ-ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਚੇਟਕਾ-ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਵਾਲੀਆਂ ਖੇਡਾਂ। ਭੇਖ-ਵੇਸ। ਥਾਟ-ਬਣਾਵਟ। ੍ 


| ਤਤ ਮੌਤ ਬਹੁ-ਬਹੁਤ ਤੰਤਰ ਮੰਤਗ ਖੇਵਾ-ਚਲਾਏ।੬। ਚਤੁਰ-ਸਿਆਣਾ। ਖਟ ਕਰਮ-ਸਾਸਤਰਾ ਦੇ ਦਜੇ ਹੋਏ ਛੇ ] 


ਕਰਮ। ਸਿਉ-ਸਹਿਤ। ਮੰਡਿਤ-ਸਜੇ ਹੋਏ। ਆਚਾਰ-ਕਰਮ ਧਰਮ। ਸੁਕਰਣੀ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ।੭ ਸੋਧੇ-ਪਰਖ ਲਏ [| 
ਹਨ। ਨ ਪ੍ਰਬੋਧੇ-ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਉ-ਜਦੋਂ। ਸੀਤਲਾਇਆਮਸਾਂਤ, ਠੰਢਾ ਹੋਇਆ।੮। ਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੨ ੩੧੭੭ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਨੇ (ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ) ਘੂੰਘਰੂ (ਬੰਨ ਕੇ ਮੂਰਤੀ ਅਗੇ) ਨਾਚ ਕੀਤਾ। ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਵਰਤ ਰਖਣ ਦੇ ਨੇਮ ਧਾਰੇ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ) ਮਾਲਾ ਪਾਈ. ਕਿਸੇ ਨੇ ਗੋਪੀ ਚੰਦਨ ਦਾ (ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ 
ਤੇ) ਟਿੱਕਾ ਲਾਇਆ, (ਪਰ ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਨੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੫। | 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਿਧਾਂ ਵਾਲੇ ਨਾਟਕ ਚੇਟਕ (ਜਾਦੂ ਟੂਣੇ ਵਾਲੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਦੇ ਬਜ਼ਾਰ) ਲਾਏ, 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕੀਤੇ, ਠਾਠ (ਬਾਠ) ਬਣਾਏ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਬਹੁਤ ਤੰਤਰ-ਮੰਤਰ ਚਲਾਏ (ਪਰ) ਮੈਂ ਦੀਨ 
(ਆਪਣੇ) ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੬। | 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਿਆਣਾ, ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਕੋਈ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ) ਛੇ (ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਜਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ (ਉਚਾ) ਭੂ 
ਆਚਰਨ (ਸਰੇਸੁਟ) ਕਰਣੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਪਰ) ਮੈਂ ਗਰੀਬ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪਿਆ ਹਾਂ।੭ 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਸਾਰੇ) ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਪਰਖ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, (ਪਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ 
ਮਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ ਆਖ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ (ਅੰਦਰਲੀ) 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਗਈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ1੮।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਕੋਈ ਚਤੁਰੁ ਕਹਾਵੈ ਪੰਡਿਤ ॥ ਕੋ ਖਟ ਕਰਮ ਸਹਿਤ ਸਿਉ ਮੰਡਿਤ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਿਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਕੋਈ ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੈ, ਕੋਈ ਸਿਉ=ਸਿਵ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਨੂੰ ਮੰਡਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। _ [ਸੰ ਸ 
ਸਿਉ-ਸਿਵ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਕੋਈ ਖਟ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸ਼ਿਵ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਬਣਾ ਬਣਾ ਪੂਜਦਾ ਹੈ। 
[ਗੁਰਮਤਿ ਗੌਰਵਤਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਜਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। | 
[ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੈੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਸਿਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਵ ਜੀ' ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ 
ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀ। ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਜੀ. ਤ੍ਰੈਮੂਰਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਭੂ 
| ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਸਿਵ ਜੀ ਦੀ ਕੋਈ ਕਹਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਦਸੇ ਛੇ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੰਡਤਾਈ ਬਾਣੇ ਤੇ ਚਿੰਨਾ ਨਾਲ ਸਜਾਈ ਰਖਦਾ ਭੂ 
੬ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- | 
ਦੇਰੀ ਧੋਵੈ ਚਕ੍ਰ ਬਣਾਏ ਮਾਇਆ ਨੋ ਬਹੁ ਧਾਵੈ ॥ 


੩੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੩ 


ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਇਕੋ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਵੀ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਸਹਿਤ ਤੇ ਸਿਉ ਦਾ 
ਇਕੋ ਅਰਥ ਹੈ-ਨਾਲ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਦੇ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ, ਪਰਖਿਆ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਧਰਮ ਭੀ 
ਮਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਕਰਾ ਸਕਿਆ. ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਕਢਿਆ:-- 

ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਜ਼ੁਗ ਸੋਧੇ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਇਹ ਮਨੁ ਨ ਪ੍ਰਬੋਧੇ ॥ ਰ੍ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ-ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ 
ਠੰਡ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਇਸੁ ਪਾਨੀ ਤੇ ਜਿਨਿ ਤੂ ਘਰਿਆ ॥ ਮਾਟੀ ਕਾ ਲੈ 
ਦੇਹੁਰਾ ਕਰਿਆ ॥ ਉਕਤਿ ਜੋਤਿ ਲੈ ਸੁਰਤਿ ਪਰੀਖਿਆ । ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ. ਜਿਨਿ 
ਤੂ ਰਾਖਿਆ ॥੧॥ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਸਮ੍ਾਰਿ ਜਨਾ ॥ ਸਗਲੇ ਛੋਡਿ ਬੀਚਾਰ ਮਨਾ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ. ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ।। ਜਿਨਿ ਦੀਏ, ਕ੍ਰਾਤ ਪੁਤ ਹਾਰੀ॥ 
ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ ਬਨਿਤਾ ਅਰੁ ਮੀਤਾ ।। ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖਿ ਲੇਹੁ ਚੀਤਾ ॥੨॥ 
ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ. ਪਵਨੁ ਅਮੋਲਾ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ, ਨੀਰੁ ਨਿਰਮੋਲਾ ॥ ਜਿਨਿ 
ਦੀਆ ਤੁਧੁ ਪਾਵਕੁ ਬਲਨਾ ।। ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਰਹੁ ਮਨ ਸਰਨਾ ।।੩॥॥ ਛਤੀਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਿਨਿ ਭੋਜਨ ਦੀਏ ।। ਅੰਤਰਿ ਥਾਨ ਠਹਰਾਵਨ ਕਉ ਕੀਏ ।। ਬਸੁਧਾ ਦੀਓ. 
ਬਰਤਨਿ ਬਲਨਾ ॥ ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਚਿਤਿ ਰਖੁ ਚਰਨਾ ॥੪॥ 


ਪਦ ਅਰਬ: ਪਾਨੀ ਤੇ-(ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਜ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਤੋਂ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਤੂ ਘਰਿਆ-ੈਨੂੰ 
ਘੜਿਆ (ਥਣਾਇਆ)। ਮਾਟੀ ਕਾ-ਮਿਟੀ (ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ) ਦਾ। ਲੇ-ਲੈ ਕੇ। ਦੇਹੁਰਾ-ਦੇਹ, ਸਰੀਗ ਕਰਿਆ- 
ਤਿਆਰ ਕੀਤ। ਉਕਤਿ-ਯੁਕਤੀ. ਬੁਧੀ। ਸੁਰਤਿ ਪਰੀਖਿਆ-ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਿੱਤੀ। ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ- 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਜਠਰ ਅਗਨੀ) ਵਿਚ। ਸਮਾਰਿ-ਯਾਦ ਕਗ੧। ਮਹਤਾਰੀ-ਮਾਤਾ। ਤ੍ਰਾਤ-ਭਰਾ, ਭਾਈ। ਡ 
ਪੁਤਹਾਰੀ-ਪਿਆਰੇ ਪੁੱਤਰ ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਅਰੁ-ਅਤੇ। ਚੀਤਾ-ਚਿਤ ਵਿਚ।੨। ਪਵਨ-ਹਵਾ। ਅਮੋਲਾ-ਬਿਨਾ 
ਮੁਲ ਤੋਂ। ਨੀਰੁ-ਪਾਣੀ। ਨਿਰਮੋਲਾ-ਮੁਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਪਾਵਕੁ-ਅੱਰ। ਬਲਨਾ-ਬਾਲਣ1੩। ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਛਤੀ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਖਾਣੇ। ਅੰਤਰਿ-(ਪੇਟ) ਅੰਦਗ ਥਾਨ-ਬਾਂ। ਠਹਰਾਵਨ ਕਉਂ-ਠਹਿਰਾਉਣ ਵਾਸਤੇ। ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ। 
ਬਰਤਨਿ-ਵਰਤਣ ਲਈ। ਬਲਨਾ-ਵਲੇਵਾ. ਸਮਾਨ ਆਦਿ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਜ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਰੂਪ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਣਾਇਆ, ਮਿਟੀ ਦਾ (ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਤੇਰਾਸਰੀਰ ਤਿਆਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਦਲੀਲਾਂ (ਰੂਪ) ਜੋਤਿ ਅਤੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੩ ੩੧੯ 


$ ਪਰਖਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਲੈ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਅਥਵਾ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ, (ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਇਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖ)੧। | 
| ਹੇ ਭਾਈ! (ਅਜਿਹੇ) ਰਖਣਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਵਿਚਾਰ (ਸੰਕਲਪ ਜੋ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਛੋੜ ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਿਤੇ, ਜਿਸ (ਭੂ) ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਭਰਾ ਅਤੇ ਪੁਤਰ ਦਿਤੇ, ਜਿਸ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਮਿਤਰ ਦਿਤੇ, ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਰਖ ਲੈ।੨। | 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਅਮੋਲਕ ਹਵਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਬਿਨਾ ਮੁਲ ਤੋਂ ਪਾਣੀ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਅੱਗ ਦਿਤੀ, ਬਾਲਣ ਦਿਤਾ, ਹੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ) ਭੂ 
ਰਗੁ੩। 


(ਹੈ ਮਨ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਛਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਣੇ ਦਿਤੇ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਖਾਣਿਆਂ ਦੇ 
ਤੇਰੇ) ਅੰਦਰ ਠਹਿਰਾਉਣ ਲਈ ਥਾਂ ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਤੈਨੂੰ) ਧਰਤੀ ਦਿਤੀ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਵਰਤਣ ਲਈ (ਸਭ) 
ਊਉ ਸਮਾਨ ਦਿਤੇ, (ਤੂੰ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖ।੪। | 

ਪੇਖਨ ਕਉ ਨੇਤ੍ਰ, ਸੁਨਨ ਕਉ ਕਰਨਾ ॥ ਹਸਤ ਕਮਾਵਨ, ਬਾਸਨ ਰਸਨਾ ॥ 
ਚਰਨ ਚਲਨ ਕਉ, ਸਿਰੁ ਕੀਨੋ ਮੇਰਾ ॥ ਮਨ, ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਪੂਜਹੁ ਪੈਰਾ ॥੫॥ 
ਅਪਵਿਤ੍ਰ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਕਰਿਆ ॥ ਸਗਲ ਜੋਨਿ ਮਹਿ, ਤੂ ਸਿਰਿ ਧਰਿਆ ॥ 


ਅਬ ਤੂ ਸੀਝੁ, ਭਾਵੈ ਨਹੀ ਸੀਝੈ ॥ ਕਾਰਜੁ ਸਵਰੈ, ਮਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਜੈ ॥੬॥ ਈਹਾ | 
ਉਹਾ, ਏਕੈ ਓਹੀ ॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖੀਐ, ਤਤ ਤਤ ਤੋਹੀ ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵਤ, ਮਨਿ ] 
ਆਲਸੁ ਕਰੈ ॥। ਜਿਸੁ ਵਿਸਰਿਐ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਸਰੈ ॥੭॥ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ 
ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥ ਨਾ ਕਿਛੁ ਸੇਵਾ, ਨਾ ਕਰਮਾਰੇ ॥। ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ. ਵਡਭਾਗੀ ਭੂ 
ਮਿਲਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਸੰਗਿ ਪਾਥਰ ਤਰਿਆ ॥੮॥੨॥ [ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਖਨ ਕਉ-ਵੇਖਣ ਲਈ। ਨੇਤ੍ਰ-ਅੱਖਾਂ। ਕਰਨਾ-ਕੰਨ। ਹਸਤ-ਹਥ। ਕਮਾਵਨ-ਕੰਮ ਕਾਰ ਭ੍ 

ਕਰਨ ਲਈ। ਬਾਸਨ-ਨੱਕ।੫। ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਪਵਿਤ੍ਰ-ਗੰਦੇ ਤੋਂ ਪਵਿਤਗ। ਸਿਰਿ ਧਰਿਆ-ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਬਣਾਇਆ। ਅਬ- ਡੂ 
ਹੁਣ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ)। ਸੀਝ-ਸਫਲ ਕਗ। ਭਾਵੇ-ਭਾਵੇਂ, ਚਾਹੇ। ਕਾਰਜੁ-(ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰਨ ਦਾ) ਭੂ 
ਕੰਮ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ। ਧਿਆਈਜੈ-ਕੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੬। ਈਹਾ-ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ)। ਊਹਾ- 
ਉਥੇ, (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ)। ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਪੇਖੀਐ-ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਤਤ ਤਤ-ਓਥੇ ਓਥੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਡੂ 


ਫੂ੨੨੮ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੩ 


ਵਿਸਰਿਐ-ਵਿਸਰਣ ਨਾਲ। ਨਸਰੈ-ਨਹੀਂ ਸਰਦਾ, ਨਹੀਂ ਨਿਭਦਾ।% ਕਰਮਾਰੇ-ਕਰਮ। ਬੋਹਿਬੁ-ਜਹਾਜ। 
ਇਟਤਤਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਸੰਗਿ-ਨਾਲ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ) ਵੇਖਣ ਲਈ ਅੱਖਾਂ, (ਅਤੇ ਨਾਦ) 
| ਹਦ ਕਰਕ ਲੀ ਹੱਥ ਚਰ ਧੀ ਲੱਤ ਉਤ 
ਲਈ) ਜੀਭ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਤੁਰਨ ਲਈ ਪੈਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਸਿਰ (ਜੋ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ 
ਉਹ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪੈਰ ਪੂਜਦਾ ਰਹੁ।੫। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਭੂ) ਨੇ (ੈਨੂੰ) ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਤੋਂ ਪਵਿਤਰ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਚੋਂ (ਤੈਨੂੰ) 
੬ ਆ 
ਕਰ। (ਪਰ ਇਕ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖ,ਤੈਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ ਹੀ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ 
੬ ਜਨਮ ਦਾ) ਕਾਰਜ ਸਵਰੇਗਾ।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਸੁਕਤੀ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ)। 
| ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ, ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਣ ਨਾਲ ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਸਮਾਂ ਭੀ (ਸੁਖ 
ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਗੁਜ਼ਰ ਸਕਦਾ।॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਗੁਣ ਹੀਣੇ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਾਂ) ਨਾ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਨਾ 
(ਕੋਈ ਹੋਰ) ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ। (ਪਰ ਪਰ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਸੰਗ ਨਾਲ ਪੈਂਥਰ (ਭਾਵ ਇਹ ਕਠੋਰ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ 


ਗਿਆ।੮੨। 
ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਉ ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਭ੍ਰਾਤ ਪੁਤਹਾਰੀ ॥ | 

ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੋਖੀਆਂ ਹਨ ਪਰ 'ਪੁਤਹਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਹ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਹਨ:- 

[ ਹਾਰੀ-ਪੁਤ੍ਰ-ਹਾਰੀ (ਮਨ ਭਾਵਨ) ਪੁਤ੍ਰ! ਮਨੋਹਰ ਸੰਤਾਨ ''ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤ੍ਰਾਤ ਪੁਤਹਾਰੀ'(ਰਾਗ ਅਮ ਭੂ 
_੫) ੨ ਪੁਤ੍ਰਹਾਰੀ-ਖਿਲਾਵਾ, ਬੇਟੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਹਵਾਖੋਰੀ ਅਤੇ ਖਿਡੋਣ ਲਈ ਲੈ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। [ਮ_ਕੋ | 
(ਦਿਲ ਚੁਰਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਪਿਆਰੇ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਬੂ 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਭਰਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਨੌਕਰ ਦਿਤੇ। ਦਰਪਣ 
ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਭਰਾ, ਪੁਤਰ ਅਤੇ ਪੁਤਰ ਦੀ ਘਰ ਵਾਲੀ ਨੂੰਹ, ਵਾ ਹਾਰੀ-ਹਾਲੀ ਭਾਵ ਕਾਮੇ 
(ਨੌਕਰ) ਦਿਤੇ ਹਨ। [ਸੰਸ ਊ 
ਪੁਤਹਾਰੀ-ਨੂੰਹ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ_ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ ੩੨੧ 


ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਣਤਰ ਵਲੋਂ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦੋ ਦੋ ਭੂ 

[ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜਿਵੇ- ਹੂ 

ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ ਪਵਨ ਅਮੋਲਾ ॥। ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤੁਧੁ ਨੀਰ ਨਿਰਮੋਲਾ ॥ 

ਰਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਪ ਤੇ ਮਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ. ਫਿਰ ਭਰਾਵਾਂ ਤੇ ਪੁਤਰਾਂ ਦਾ ਭਉ 

][ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਸੋ 'ਭਰਾ', ਪੁਤਰ ਤੇ ਨੌਕਰ ਤਿੰਨਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਜਿਵੇਂ ਦਰਪਣ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਹੂ 

[ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। 

'ਪੁਤਹਾਰੀ' ਜੁੜਤ ਸਬਦ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਪੁਤ ਹਾਰੀ' ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਿ 

'ਹਾਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਾਰਨਾ, ਜਾਂ ਜਦੋਂ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗਦਾ ਹੈ ਊ 

|[ ਤਾਂ ਇਹ 'ਵਾਲੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ-- 

ਹੈ ੧. _ਰੋਵਨਹਾਰੀ ਰੋਜ ਬਨਾਇਆ ॥ __ (ਰੋਣ ਵਾਲੀ) [ਪੰਨਾ ੧੧੪੫ 

੨ _ਗਾਵਨਹਾਰੀ ਗਾਵੈ ਗੀਤ ॥ (ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ) _[ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ 

ਰਿ ਇਸ ਪਖ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦਿਆਂ ਹੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਪੁਤਹਾਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਪੁਤਰ ਦੀ ਭੂ 

| ਘਰ ਵਾਲੀ ਨੂੰਹ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਪੁਤਰਾਂ ਵਾਲੀ' ਤਾਂ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੀ ਗ੍ 

| 'ਨੂੰਹ' ਅਰਥ ਉਕੇ ਹੀ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਪੁਤਰਾਂ ਵਾਲੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵਹੁਟੀ, ਇਸਤਰੀ ਹੈ। ਪਰ ਅਗਲੀਆਂ ਤ 

ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਜਿਨਿ ਦੀਏ ਤੁਧੁ ਬਨਿਤਾ ਅਰੁ ਮੀਤਾ' ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਜਿਕਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਹਾਰੀ' ਦੇ 

ਅਰਥ (ਦਿਲ) ਹਰਨ (ਚੁਰਾਉਣ) ਵਾਲੇ, ਦਿਲ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਅਥਵਾ ਪਿਆਰੇ ਜਿਵੇਂ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਾਰਥਕ ਹਨ। ਕਾਮੇ, ਨੌਕਰ ਤੇ ਨੂੰਹ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 


ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਔਕਾਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਕਰਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਵਲ ਇਸ ਦਾ ਧਿਆਨ 1 
ਆ ਨ 1 
ਜੇ ਕੋ ਏਕ ਕਰੈ ਚੰਗਿਆਈ. ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਬਹੁਤ ਬਫਾਵੈ ॥ 

ਏਤੇ ਗੁਣ ਏਤੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆ. ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ ਤੂ 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀਆਂ ਐਨੀਆਂ ਰਹਿਮਤਾਂ. ਬਖਸਿਸ਼ਾਂ ਹੋਣ. ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ ਕਿਤਨੀ ਭੂ 
। ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਤਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਭੂ 
ਕਰੇ ਕਿਉਂਕਿ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਲਾਲ ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਮਿਲਿਆ ਹੈ:- 
ਗੁਰੁ ਜਹਾਜੁ ਖੇਵਟੁ ਗੁਰੂ. ਗੁਰਬਿਨੁ ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ ੍ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ. ਗੁਰਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਿੰਨਾ ੧੪੦੧ 
ਸੋ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਲਈ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੁਖ ਕਰਤਬ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


] 


[੩੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੩ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਰੰਗ ਰਸ ਰੂਪ ॥। ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਭੂ 
॥ ਮਾਇ ਬਾਪ ਪੂਤ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ, ਹਰਿਨਾਮ 
ਅਧਾਰਾ ॥੧॥ ਰਚਨਾ ਸਾਚੁ ਬਨੀ ॥ ਸਭ ਕਾ ਏਕੁ ਧਨੀ ।॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਹੂ ਭੂ 
 ਖਿਹਾਵੈ, ਬੇਦ ਅਰੁ ਬਾਦਿ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਰਸਨਾ ਸਾਦਿ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਲਪਟਿ ਭੂ 
ਉ ਸੰਗਿ ਨਾਰੀ ॥ ਸੰਤ ਰਚੇ, ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਮੁਰਾਰੀ ॥੨॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਖੇਲਤ ਜੂਆ ॥ ਭੂ 
ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਅਮਲੀ ਹੂਆ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ. ਪਰ ਦਰਬ ਚੋਰਾਏ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਭੂ 
[ ਬਿਹਾਵੈ. ਨਾਮ ਧਿਆਏ ॥੩॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ. ਜੋਗ ਤਪ ਪੂਜਾ ॥। ਕਾਹੂ, ਰੋਗ ਸੋਗ 
ਭਰਮੀਜਾ॥। ਕਾਹੂ, ਪਵਨ ਧਾਰ ਜਾਤ ਬਿਹਾਏ ॥ ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ, ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਏ ॥੪॥ ਭੂ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 
ਫੁਟਕਲ: ਕਾਹੂੰ. 'ਚੋਰਾਏ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਚੁਰਾਏ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ। ਬਿਹਾਵੈ-(ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ੁਰਦੀ ਹੈ। ਮਿਲਕ-ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਭੂ 
ਇ ਮਾਲਕੀ। ਅਧਾਰਾ-ਆਸਰ।੧। ਰਚਨਾ-ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ। ਬਨੀ-ਬਣੀ ਹੈ. ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ। _ਧਨੀ- 
 ਮਾਲਕ।੫ਰਹਾਉ। ਬੇਦ-ਵੇਦ (ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ) ਅਰੁ-ਅਤੇ। ਬਾਦਿ-ਚਰਚਾ ਵਿਚ। ਰਸਨਾ ਸਾਦਿ-ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਭੂ 
॥ ਵਿਚ। ਲਪਟਿ-ਚੰਬੜ ਕੇ। ਸੰਗਿ ਨਾਰੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ। ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਵੈਰੀ. ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਭੂ 
॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੨। ਪਰ ਦਰਬੁ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਚੋਰਾਏ-ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ।੩। ਰੋਗ-ਬੀਮਾਰੀ। ਸੋਗ-ਗੰਮ, ਚਿੰਤਾ। ਭੂ 
ਭਰਮੀਜਾ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਪਵਨ ਧਾਰ-ਪਵਨ ਧਾਰਨ ਵਿਚ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾ ਯਾਮ ਵਿਚ।੪। । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਰੰਗਾਂ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਭੂ 
(ਉਮਰ) ਮਾਂ. ਪਿਉ. ਪੁਤਰ (ਆਦਿਕ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਹੋਇਆਂ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ) ਭੂ 
ਰਾਜ, ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਮਾਲਕੀ (ਅਤੇ) ਵਪਾਰ (ਕਰਨ ਵਿਚ) ਗੁਜੁਰਦੀ ਹੈ. (ਪਰ) ਸੰਤ ਦੀ (ਉਮਰ) ਭੂ 
੬ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਬੀਤਦੀ ਹੈ।੧। ਰਿ 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ] 
| ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਦਾ ਮਾਲਕ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [| 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ) ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, 
ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ) ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੰਘਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਲਪਟ ਕੇ (ਕਾਮ- ਭੂ 
[ਕਲੋਲ ਕਰਦਿਆਂ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਸੰਤ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ ਜੂਆ ਖੇਡਦਿਆਂ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਅਫੀਮ ਆਦਿਕ ਭੂ 
ਦਾ ਨਸੁਈ ਹੋ ਕੇ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾ ਕੇ ਬੀਤਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਹਰੀ ਜਨ ਦੀ ਭੂ 
॥ ਉਮਰ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ ਲੰਘਦੀ ਹੈ।੩। ੍ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੩ ੩੨੩ 


ਹ ਹੈ ਭਾਈਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਹਠ ਜੋਗ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਦੇਵ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ, 
ਉ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਰੋਗਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ, ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਬੀਤਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਮਰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ 
ਕਰਦਿਆਂ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਰਬੀ-ਸੰਤ ਦੀ ਉਮਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਜਸ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦੀ 


[ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਚਾਲਤ ॥। ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਸੋ ਪਿੜ ਮਾਲਤ ॥ ਭੂ 

ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਬਾਲ ਪੜਾਵਤ।। ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ॥੫॥। ਕਾਹੂ ਭੂ 
 ਬਿਹਾਵੈ, ਨਟ ਨਾਟਿਕ ਨਿਰਤੇ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਜੀਆਇਹ ਹਿਰਤੇ ॥ ਕਾਹੂ 
ਉ ਖਿਹਾਵੈ, ਰਾਜ ਮਹਿ ਡਰਤੇ ॥ ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਰਤੇ ॥੬॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਬੂ 
$ ਮਤਾ ਮਸੂਰਤਿ ॥। ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਸੇਵਾ ਜਰੂਰਤਿ ॥ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ, ਸੋਧਤ ਜੀਵਤ ॥। ਭੂ 
॥ ਸੰਤ ਬਿਹਾਵੈ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਤ ॥੭॥ ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ, ਤਿਤ ਹੀ ਲਗਾਨਾ ॥ ਨਾ ] 
ਕੋ ਮੁੜ. ਨਹੀ ਕੋ ਸਿਆਨਾ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸ ਦੇਵੈ ਨਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਭੂ 
ਇ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੮॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਪੜ੍ਹਾਵਤ. ਜ਼ਰੂਰਤ, ਮੂੜ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਲਤ-ਚਲਦਿਆਂ। ਪਿੜ੍-(ਰਣ ਦਾ) ਮੈਦਾਨ। ਬਾਲ ਪੜਾਵਤ-ਬਚੇ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਿਆਂ।੫। 
ਨਾਟਿਕ-ਨਟਾਂ ਵਾਂਗ ਨਚਦਿਆਂ। ਜੀਆਇਹ ਹਿਰਤੇ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਠਗਦਿਆਂ, ਲੁਟ ਖੋਹ ਕਰਦਿਆਂ। ਡਰਤੇ-ਡਰਦੇ 
ਹੋਇਆਂ।੬ ਮਤਾ-ਸਲਾਹ। ਮਸੂਰਤਿ-ਮਸ਼ਵਰਾ। ਜਰੂਰਤਿ-ਲੋੜ। ਸੋਧਤ ਜੀਵਤ-ਉਪ ਜੀਵਕਾ ਦੀ ਭਾਲ ਭੂ 
ਕਰਦਿਆਂ।੭। ਕੋ-ਕੋਈ। ਲਗਾਨਾ-ਲਗਾ ਹੋਇਆ। ਮੂੜ-ਮੂਰਖ। ਤਾ ਕੇ-ਉਸ ਤੋਂ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ-ਮੈਂ ਭੂ 
ਬਲਿਹਾਰੇ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਸੇ (ਬੰਦੇ) ਦੀ (ਉਮਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਚਲਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਸਫਰ ਕਰਦਿਆਂ 
ਹੀ) ਲੰਘਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ ਅਖਾੜੇ ਦਾ) ਉਹ ਪਿਤ ਮਲਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ) 
ਬਚੇ ਪੜ੍ਹਾਦਿਆਂ ਹੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਸੰਤ ਦੀ (ਉਮਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਵਡਿਆਈ) ਗਾਂਉਂਦਿਆਂ 
[ ਲੰਘਦੀ ਹੈ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਉਮਰ) ਨਟਾਂ ਵਾਲੇ ਨਾਟਕ ਤੇ ਨਾਚ ਕਰਦਿਆਂ ਲੰਘਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ | 
ਦੀ (ਉਮਰ) ਜੀਆਂ ਦੀ ਰਾਹ-ਜ਼ਨੀ (ਮਾਲ ਖੋਹ ਕਰਦਿਆਂ) ਲੰਘਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ (ਜਿੰਦਗੀ) ਰਾਜ (ਡੰਡ ਤੋਂ) 
ਡਰਦਿਆਂ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਸੰਤ ਦੀ (ਉਮਰ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫੁਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ।੬। _ ਤੈ 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਉਮਰ ਸਾਲਾਹ ਮਸੁਵਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਲੰਘਦੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ) 

ਇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਮਰ) ਉਪ ਜੀਵਕਾ ਲਭਦਿਆਂ ਹੀ 

ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਸੰਤ ਦੀ (ਉਮਰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦਿਆਂ ਲੰਘਦੀ ਹੈ।੭। 

| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ) ਜਿਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਲਾਇਆ ਹੈ, ਤ 

ਡ ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਹ) ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਨਾ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਨਾਹ ਕੋਈ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। (ਪਰਭੂ 
ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਬਖਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਭੂ 

ਕਿ) ਮੈਂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੮।੩। [1 


ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
£ ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਜੀਆਇਹ ਹਿਰਤੇ ॥ 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ- 

[ (ਜੀਆ ਇਹ ਹਿਰਤੇ)। ਕਿਸੇ ਦੀ ਇਨ ਜੀਵੇਂ ਕੇ (ਹਿਰੋਤੇ) ਮਾਰਤੇ ਹੀ ਬੀਤਤੀ ਹੈ। [ਫਸ 
ਜੀਆਇਹ-ਜੀਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ''ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ 
ਜੀਆਇਹ ਹਿਰਤੇ'' ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਗੁਜੁਰਦੀ ਹੈ। ਸਮਿਕੋ ਭੂ 
ਜੀਵ-ਹਿੰਸਾ ਕਰਦਿਆਂ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ ਉਮਰ ਡਾਕੇ ਮਾਰਦਿਆਂ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਹਿਰਤੇ (ਕ੍ਰਿ: ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਹਰਤੇ=ਲੈ ਜਾਣਾ) [ 
ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹੋਏ। ਯਥਾ 'ਕਾਹੂ ਬਿਹਾਵੈ ਜੀਆ ਇਹ ਹਿਰਤੇ। [ਕੋਸ਼ ਖਾ ਟ੍ਰੈ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਬੂ 
ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅਜਿਹੇ ਕੁਰ੍ਰਿਤ ਕਰਮੀ ਪਾਪੀ ਜਨ ਐਸੇ ਵੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਭੂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜੁਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। _ [ਗੁਰਮਤਿ ਗੌਰਵਤਾ ਪੰਨਾ ੪੬੦. ਭਾ ਸਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ | 
ਨਿਰਣੈ: 'ਜੀਆਇਹ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸਨੂੰ 'ਜੀਆ ਇਹ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ 

'ਪੜਨਾਵ ਪਦ ਹੈ। ਇਹ ਪੜਨਾਵ. ਥਾਂ. ਵਸਤੂ ਤੇ ਬਹੁ ਵਾਚਕ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਹੈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਭੂ 

ਉ ਕਿਹੜਾ ਬਹੁ ਵਾਚਕ ਨਾਵ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 'ਇਹ' ਪੜਨਾਵ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ? 'ਹਿਰਤੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 

ਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਿੰਸਾ ਕਰਨ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਚੁਰਾਉਣ ਠਗਣ ਦੇ 

ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇ:- 

ਕਾਈ ਆਸ ਨ ਪੁੰਨਿਆ. ਨਿਤ ਪਰਮਲੁ ਹਿਰਤੇ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਇਛਾ ਵੀ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਾਈ ਮੈਲ ਚੁਰਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਜਿਉ ਚੋਰੁ ਹਿਰਤ ਨਿਸੰਗ ॥ 
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੨. _ਮੂਸਨ ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਈ ਮਰਤ ਹਿਰਤ ਸੰਸਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 
'ਹਿਰਿ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਧਾਤੂ ਹੈ 'ਲੈ ਜਾਣਾ, ਚੋਰੀ ਕਰਨਾ. ਠਗਣਾ ਆਦਿ'। ਹਿਰ ਤੋਂ 
ਊ£ 'ਹਿਰਤੇ' ਪਦ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ 'ਹਿਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਾਰਨਾ' ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਅਸਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
੧ ਵਰਤੇ ਗਏ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ-ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸੇਧ ਲੈਣੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਹਿੰਸਾ ਜਾਂ ਅਹਿੰਸਾ ਵਾਲਾ ਕੋਈ 
 ਪਰਕਰਣ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਤੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਜਿਤਨੀ ਉਮਰ ਮਿਲੀ ਹੈ, 
[ ਬਿਤੀਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੇ ਪਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਵਡੀ ਉਮਰ ਹੋਣੀ ਕੋਈ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੀ 
ਗਲ ਨਹੀਂ। ਉਮਰ ਓਹੀ ਚੰਗੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਈਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰੇ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੰਦ ਲਾਲ 
(ਸਿੰਘ) ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
। ਖੁਸ਼ ਬਵਦ ਉਮਰ ਕਿ ਦਰ ਯਾਦਿ ਬਗੁਜ਼ਰਦ ॥ 

ਵਰਨਹ ਚਿ ਹਾਸਲ ਅਸਤ ਅਜੀਂ ਗੁੰਬਦੇ ਕਬੂਦ ਮਰਾ ॥ 
ਭਾਵ ਉਮਰ ਉਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੰਘੇ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਗੁੰਬਦ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਕੀ 
। ਲਾਭ ਹੈ। (ਭਾਵ ਨੀਲੇ ਅਕਾਸੁ ਦੇ ਥਲੇ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਨਾ ਬੇਅਰਥ ਹੈ।) 
ਭੂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਸੰਤਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਖਰ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ:- 
ਨਾਮੁ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੪ 


ਹ[ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ, ਰਹੇ ਹਰਿ ਬੂਟ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ, 
|[ ਸੰਕਟ ਤੇ ਛੂਟ ॥ ਜਾ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ, ਭਉ ਜਾਇ ॥ ਤੈਸੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਰਾਖੈ, 
| ਹਰਿਰਾਇ ॥੧॥ ਐਸੇ ਰਾਖਨਹਾਰ ਦਇਆਲ ॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ, ਤੁਮ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ । 
][ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਲੁ ਪੀਵਤ. ਜਿਉ ਤਿਖਾ ਮਿਟੰਤ ॥ ਧਨ ਬਿਗਸੈ, ਗਿ੍‌ਹਿ ਆਵਤ 1 
| ਕੰਤ ॥ ਲੋਭੀ ਕਾ ਧਨੁ. ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ । 
[[ ॥੨॥ ਕਿਰਸਾਨੀ. ਜਿਉ ਰਾਖੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ. ਦਇਆ ਜਿਉ ਬਾਲਾ ॥ 
|[ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਖਿ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲਿ ਜਾਇ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿਜਨ ਰਾਖੈ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ॥੩॥ 
][ ਜਿਉ ਅੰਧੁਲੇ. ਪੇਖਤ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥ ਗੂੰਗਾ ਬਕਤ, ਗਾਵੈ ਬਹੁ ਛੰਦ ॥ ਪਿੰਗੁਲ 
| ਪਰਬਤ ਪਰਤੇ ਪਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਗਲ ਉਧਾਰਿ ॥੪॥ 


੧ ੨੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਖਉਂ, ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ-ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਰ॥ ਰਹੇ-ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਕਟ ਤੇ-ਦੁਖ ਤੋਂ। ਛੂਟ-ਛੁਟ 
(ਬਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਭਉ-ਡਰ। ਹਰਿ ਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ।੧। ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ 
ਕਿਥੇ। ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਜਲੁ-ਪਾਣੀ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇ। ਤਿਖਾ- 
 _ਤੇਹ. ਪਿਆਸ। ਮਿਟੰਤ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੀਹੈ, ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਬਿਗਸੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗ੍੍‌ਿਹਿ-ਘਰ 
੬ _ਵਿਚ। ਕੰਤ-ਪਤੀ। ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰ॥੨। ਕਿਰਸਾਨੀ-ਖੇਤੀ। ਦਇਆ-ਰਹਿਮ (ਤਰਸ ਕਰਦੀ 
ਹੈ)। ਬਾਲਾ-ਬੱਚੇ (ਉਤੇ)। ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਖਿ-ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਕੰਠਿ-ਗਲੇ ਨਾਲ।੩। ਅੰਧੁਲੇ-ਅੰਨਹੇ ਨੂੰ। ਪੇਖਤ- 
ਦਿਸ ਪੈਣ ਤੇ। ਗੂੰਗਾ-ਗੁੰਗਾ। ਬਕਤ-ਬੋਲਣ ਲਗ ਪੈਣ ਤੇ। ਪਿੰਗੁਲ-ਪਿੰਗਲਾ, ਲੂਲ੍ਹਾ। ਪਰਬਤ-ਪਹਾੜ। ਪਰ 
ਉ ਤੇ-ਪਹਾੜ ਤੋਂ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਸਗਲ ਉਧਾਰਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚੋਂ ਵੀ (ਕੋਈ) ਹਰੇ ਬੂਟੇ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਸਾੜਦੀ)। ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ (ਬੱਚਾ) ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ 
 _ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ 
ਤੋਂ) ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
[1 ਹੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਰਖਵਾਲੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤੂੰ (ਸਭ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਉਤ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਪੀਂਦਿਆਂ ਪਿਆਸ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਪਤੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
॥[ ਤਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਲਾਲਚੀ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਜੀਵਨ-ਆਸਰਾ ਧਨ (ਪਦਾਰਥ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। 
ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਜਨ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ (ਹੁੰਦਾ) ਹੈ।੨। ੍ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਵੇਂ ਰਖਵਾਲਾ ਖੇਤੀ ਦੀ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ (ਆਪਣੇ) ਬਚਿਆਂ ਭੂ 
[ਉਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਜਿਵੇ) ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਿਤਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਭੂ 
(ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ।੩। ਰਤ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ (ਸਮਰਥਾ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ) ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
| (ਜਿਵੇ) ਗੁੰਗਾ ਬੋਲਣ ਦੀ (ਸ਼ੁਕਤੀ ਪਾ ਲਵੇ ਤਾਂ) ਉਚੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਉਚਾ (ਗਾ ਕੇ. ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ)। ਭੂ 
(ਜਿਵੇ) ਲੂਲ੍ਹਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਕੇ (ੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਭੂ 
ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। | 
੍ ਜਿਉ ਪਾਵਕ ਸੰਗਿ. ਸੀਤ ਕੋ ਨਾਸ ॥ ਐਸੇ ਪ੍ਰਾਛਤ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਬਿਨਾਸ ॥ ਭੂ 
॥[ ਜਿਉ ਸਾਬੁਨਿ, ਕਾਪਰ ਉਜਲ ਹੋਤ ॥ ਨਾਮ ਜਪਤ, ਸਭੁ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਖੋਤ ॥੫॥ ਜਿਉ 
][ ਚਕਵੀ, ਸੂਰਜ ਕੀ ਆਸ ॥ ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕ, ਬੂੰਦ ਕੀ ਪਿਆਸ ॥ ਜਿਉ ਕੁਰੰਕ, ਨਾਦ ਭੂ 
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੍ ਕਰਨ ਸਮਾਨੇ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿਨਾਮ. ਹਰਿ ਜਨ ਮਨਹਿ ਸੁਖਾਨੇ ॥੬॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ 
| ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਦਇਆਲ ਭਏ, ਤਾ ਆਏ ਚੀਤਿ ॥ ਦਇਆ ਧਾਰੀ, ਤਿਨਿ 
][ ਧਾਰਣਹਾਰ ॥ ਬੰਧਨ ਤੇ ਹੋਈ ਛੁਟਕਾਰ ॥੭॥ ਸਭਿ ਥਾਨ ਦੇਖੇ, ਨੈਣ ਅਲੋਇ ॥ 
] ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ. ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨਾ ਕੋਇ ॥ ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਛੂਟੇ. ਗੁਰ ਪਰਸਾਦ ॥ ਨਾਨਕ, 
$ ਪੇਖਿਓ ਸਭੁ ਬਿਸਮਾਦ ।੮॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਵਕ ਸੰਗਿ-ਅੱਗ ਨਾਲ। ਸੀਤ-ਸਰਦੀ। ਪ੍ਰਾਛਤ-ਪਾਪ। ਕਾਪਰ-ਕਪੜੇ। ਉਜਲ ਹੋਤ- 


ਸਾਫ ਸੁਥਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭ੍ਰਮੁ-ਭਟਕਣ। ਖੋਤ-ਖੋਇਆ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। ਆਸ-ਉਡੀਕ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ- | 


ਹ[ ਪਪੀਹਾ। ਬੂੰਦ-ਸ੍ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ। ਕੁਰੰਕ-ਹਿਰਨ। ਨਾਦ-(ਘੰਡੇਹੇੜੇ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼। ਕਰਨ-ਕੰਨ' ਸਮਾਨੇ-ਲੀਨ। 

][ ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਸੁਖਾਨੇ-ਸੁਖਾਉਂਦੇ, ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ।੬। ਧਾਰਣਹਾਰ-ਧਾਰਣ (ਕਰਨ) ਵਾਲੇ ਨੇ। ਤੇ-ਤੋਂ 

|| ਛੁਟਕਾਰ-ਖਲਾਸੀ।% ਨੈਣ ਅਲੋਇ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ ਪਰਸਾਦ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ (ਸਦਕਾ)। 
! ਬਿਸਮਾਦ-ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ।੮। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦੇ ਨਾਲ ਠੰਡ (ਸਰਦੀ) ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਵੇਂ ਹੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ 


ਸੰਗ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਾਬਣ (ਲਾਉਣ ਨਾਲ) ਕਪੜੇ ਨਿਰਮਲ (ਸਾਫ ਸੁਥਰੇ) ਹੋ 
] ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਕ੍ਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 


ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਸੂਰਜ ਦੀ ਉਡੀਕ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਸ਼ਰਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ 


| ਪਿਆਸ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰਨ ਦੇ ਕੰਨ (ਘਡੇਹੇੜੇ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ (ਸੁਣਦਿਆਂ) ਉਸ ਵਿਚ 

][ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ), ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 

]: ਸੁਖਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ) ਹੈ।੬। 

ਹੈ ਪਭ) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਤਰੇ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ ਹੈ. (ਜਦੋਂ ਤੁਸੀ) ਦਿਆਲ ਹੋਏ ਤਾਂ 
| ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਏ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ 
(ਅਤੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ।੭। 


() ਸਾਰੇ ਥਾਂ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ) ਵੇਖੇ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਬੂ 
| ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ (ਦਿੱਸਿਆ)। ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਦਾ (ਸਦਕਾ), ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਛੁਟ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਭੂ 
: ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸਾਂ) ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਿਆ ਭੂ 


ਹ[ ਹੈ।੮੪। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਅਗ [ 


| ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਕਈ ਬੂਟੇ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੜਦੇ ਨਹੀ। ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ, । 
] ਪ੍ਰਭੂ ਬਚੇ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ । 


ਹ 
ਹ 


੩੨੨੮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੫ 


ਊ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ। ਰਬੀ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਉਂ 
॥ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸਾਨ ਨੂੰ ਖੇਤੀ, ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਬਚੇ, ਆਸ਼ਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸ਼ੂਕ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਜਨ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੀ ਬਂ 
ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਪੇਖੀਅਹਿ, ਪ੍ਰਭ ਸਗਲ ਤੁਮਾਰੀ 
ਧਾਰਨਾ ॥੧॥। ਇਹੁ ਮਨੁ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਭੂ 
£ ਉਥਾਪੈ ਕੁਦਰਤਿ, ਸਭਿ ਕਰਤੇ ਕੇ ਕਾਰਨਾ ॥੨॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਡੁ ਝੂਠੁ ਨਿੰਦਾ, ਸਾਧੂ 
ਸੰਗਿ ਬਿਦਾਰਨਾ॥੩॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੈ, ਸੂਖੇ ਸੂਖਿ ਗੁਦਾਰਨਾ ॥੪।। 
ਭਗਤ ਸਰਣਿ ਜੋ ਆਵੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਤਿਸੁ ਈਹਾ ਊਹਾ ਨ ਹਾਰਨਾ॥੫॥ ਸੂਖ ਦੂਖ ਇਸੁ ਭ 
ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ, ਤੁਮ ਹੀ ਆਰੀ ਸਾਰਨਾ॥੬॥ ਤੂ ਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ, ਆਪਨ ਭੂ 
ਕੀਆ ਪਾਲਨਾ।।੭॥। ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਕੋਟਿ ਜਨ ਊਪਰਿ ਨਾਨਕੁ ਵੰਵੈ ਵਾਰਨਾ ॥੮।੫॥। ਭੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਖਅਹਿ-ਵੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਤੁਮਾਰੀ ਧਾਰਨਾ-ਤੁਹਾਡੀ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਭੂ 
(ਰਚਨਾ) ਹੈ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਉਧਾਰਨਾ-ਤਾਰਨਾ ਹੈ।੧। ਖਿਨ ਮਹਿ-(ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ। ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਕੂ 
_ਉਥਾਪੇ-ਢਾਹ ਦੇਂਦ' ਹੈ। ਕੁਦਰਤਿ-ਰਚਨ। ਕਾਜ਼ਨਾ-ਕਾਰਨ, ਢੰਰ॥੨। ਬਿਦਾਰਨਾ-ਪਾੜਨਾ, ਨਾਸ ਕੀਤਾ ਜਾ ਭੂ 
੬ _ਸਕਦਾ1੩। ਸੂਖੇ ਸੂਖਿ-ਨਿਰੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਹੀ। ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ-ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ।੪। ਬਿਰਥਾ-ਹਾਲਤ. ਫਰਿਆਦ। 
ਸਾਰਨਾ-ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ) ਦਸਣਾ ਹੈ।੬। ਆਪਨ ਕੀਆ-ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਪਾਲਨਾ-ਪਾਲਣਾ, 
ਪੋਸਣਾ।੭। ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਕੋਟਿ-ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ ਕਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ। ਜਨ ਊਪਰਿ-ਜਨ ਤੋਂ। ਵੰਵ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਰਨਾ- 
ਸਦਕੇ. ਬਲਿਹਾਰ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਜਿਤਨੇ ਭੀ) ਵੇਖੇ ਹਨ (ਇਹ) ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਭੂ 
(ਰਚਨਾ) ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
੬ _ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਛਿਨ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਸਾਰੇ 
ਕਰਤੇ ਦੇ ਹੀ ਕਾਰਨ (ਖੇਲ) ਹਨ।੨। 


ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋੜ, ਝੂਠ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਨਾਸੁ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੫ ੩੨੯ ਛ੍‌ 


| (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਸਮਾਂ) ਸੁਖਾਂ ਹੀ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ ਡ 
ਇ ਬਤੀਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੪। 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਊ 
ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ) ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ।੫। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਜੋ ਵੀ ਬਿਰਥਾ (ਪੀੜਾ) ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਹੀ ਸਾਰਦਾ ਊਂ 
(ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)।੬। 
ਰ੍ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, (ਤੇਰਾ) ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜਗਤ ਹੈ) ਤੂੰ 
ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਹੈ।੭ ] 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਅਨੇਕਾਂ ਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ (ਤੇਰੇ ਸੰਤ) ਜਨਾ (ਦੇ ਚਰਨਾ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ- 


ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮।੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਹਜੂਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੈ। ਆਪਣਾ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ ਫੋਲਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
( ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- ਰੰ 
| ੧. ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ,ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੬ ਅਥਵਾ 
£ ੨ ਜੇ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ ਅਵਰਾ ਪਹਿ. ਤਾ ਆਰੀ ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ. ਬਹੁ ਬਹੁਤ ਕਢਾਸਾ ॥੧ 
ਅਪਨੀ ਬਿਰਥਾ ਕਹਹੁ ਹਰਿ ਅਪੁਨੇ ਸੁਆਮੀ ਪਹਿ, ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਦੂਖ ਤਤਕਾਲ ਕਟਾਸਾ॥! 

ਹਰ [ਪੰਨਾ ੮੬੫ 
੬ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣਾ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਭਗਤੀ 
ਹੈ 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਪਟਦੀ ॥ | 
੍ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਪਾਪ ਸਭਿ ਨਾਸਹਿ, ਹਰਿ ਸਿਉ 
ਦੇਇ ਮਿਲਾਈ ॥੧॥ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੁਖਦਾਈ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਾਮੁ 
| ਦ੍੍‌ੜਾਏ. ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਗਲ ਦੂਖ ਕਾ ਡੇਰਾ ਭੰਨਾ, ਸੰਤ ਧੂਰਿ 
|| ਮੁਖਿ ਲਾਈ ॥੨॥ ਪਤਿਤ, ਪੁਨੀਤ ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਵਵਾਈ 
$ ॥੩।। ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ 1੪੧1 


੩੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭੇਟਤ-ਭੇਟਦਿਆਂ, ਮਿਲਦਿਆਂ। ਨਾਸਹਿ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਰ ਸਿਉ-ਹਰੀ 
ਉ ਨਾਲ।੧। ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਦ੍ਰਿੜਾਏ-ਪੇਕਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤੇ-ਅੰਤ ਸਮੇ। ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ।੧ਰਹਾਉ। 
ਉ ਡੇਰਾ-ਟਿਕਾਣਾ। ਭੰਨਾ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੁਖਿ ਲਾਈ-ਮੂੰਹ ਤੇ ਮਲੀ੨। ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਹੀਣ। ਪੁਨੀਤ- 
ਪਵਿੱਤਰ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ-ਛਿਨ ਵਿਚ। ਵੰਵਾਈ-ਵੰਵਾ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ, 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਰਜ ਦਾ ਨਮ (ਇਸਦੇ ਧਾ 
ਹ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਭੀ (ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ) ਸਾਥੀ ਬਣਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹ[ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਧੂੜ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੇ ਮਲੀ. ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਟੁੱਟ ਭੂ 
ਗਿਆ (ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿਤੇ)੩। | 
(ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਜੋ) ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ (ਅਤੇ ਸਭ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ] 
ਸ਼ੁਰਨ ਪਿਆ ਹੈ।੪। ਭੂ 
ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦ੍ਿੜਾਏ, ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੫॥ ਅੰਧ ][ 
ਕੂਪ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਕਾਢਿਓ. ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਬਣਿ ਆਈ ॥੬॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ 
ਸਹਸਾ ਚੂਕਾ, ਬਾਹੁੜਿ ਕਤਹੁ ਨ ਧਾਈ ॥੭॥ ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, $ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਈ ॥੮॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ, ਨਿਹਚਲ ] 
ਵਸਿਆ ਜਾਈ ॥੯॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ_ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਦੀਨੀ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਭਾਈ ] 
॥੧੦॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ ਵਡਭਾਗੀ. ਨਾਨਕ, ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਈ ॥੧੧॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ। ਦ੍ਰਿੜਾਏ-ਪੱਕੇ ਕੀਤੇ, ਵਸਾਏ। ਸਬਦਿ- ਭੂ 
][ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਲਿਵਲਾਈ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ।੧। ਅੰਧ ਕੂਪ-ਅੰਨ੍ਹੇਰੇ ਵਾਲਾ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ) ਖੂਹ। ਬਿਖਿਆ ਤੇ- 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ। ਸਾਚ ਸਬਦਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ। ਬਣਿ ਆਈ-(ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣ ਗਈ ਭੂ 
| ਹੈ।੬। ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ। ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਕਤਹੁ-ਕਿਸੇ (ਪਾਸੇ)। ਨ ਧਾਈ-ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ।% ]ਊ 
ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਈ-ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ।੮। ] 
ਨਿਹਚਲੁ-ਅਚਲ, ਪੱਕਾ।੯। ਆਨ-ਦੂਜਾ।੧੦। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਨਰਕਿ-ਨਰਕ ਹੂ 
$ ਵਿਚ।੧੧। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ (ਹਿਰਦੇ ] 
| ਵਿਚ) ਪੱਕੇ ਕਰਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਇਕ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਦਿਤੀ ਹੈ।੫। [| 
1 ਮਾਇਆ (ਮੋਹ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਚੋਂ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣ ਭੂ 
ਆਈ ਹੈ।੬। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੫ ੩੩੧. 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਹੁਣ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਬੂ 


ਨਾਮ ਦੇ ਰੱਸਾਂ ਵਾਲੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਇਹ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਬ 
ਰਜ ਗਿਆ ਹੈ।੮। 

ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ, ਅਚਲ 
(ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ) ਜਾ ਵਸਿਆ ਹੈ।੯। 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੂਰੀ ਮਤਿ (ਬਖਸ਼) ਦਿਤੀ ਹੈ. (ਹੁਣ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਵਸਤੂ) 
ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੧੦। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਗੁਰੂ ਤੋ) 


$ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੧੧। 


ਘਾਲ ਸਿਆਣਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੇਰੀ, ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਕਮਾਈ ॥੧੨॥ ਜਪ ਤਪ 


|[ ਸੰਜਮ ਸੁਚਿ ਹੈ ਸੋਈ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਈ ॥੧੩॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ, 
][ ਗੁਰ ਸਾਚੈ ਲਾਇ ਤਰਾਈ ॥੧੪॥ ਅਪਣੇ ਜੀਅ ਤੈ ਆਪਿ ਸਮ਼੍ਰਾਲੇ, ਆਪਿ ਲੀਏ 
| ਲੜਿ ਲਾਈ ॥੧੫॥ ਸਾਚ ਧਰਮ ਕਾ ਬੇੜਾ ਬਾਂਧਿਆ, ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਪਵਾਈ 


॥੧੬॥ ਬੇਸੁਮਾਰ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥੧੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਉਕਤਿ-ਉਕਤੀ-ਯੁਕਤੀ, ਦਲੀਲ।੧੨। ਸੁਚਿ-ਸੁਚਮ, (ਸਰੀਰਕ) ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ।੧੩। . [ 


ਰਿ ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ-ਵਡੀ ਮਾਇਆ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਾਚੈ-ਸਚੇ ਵਿਚ।੧੪। ਲੜਿ-ਪਲੇ 


 ਨਾਲ।੧੫। ਬੇੜਾ ਬਾਂਧਿਆ-ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹਿਆ. ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ। ਪਾਰਿ ਪਵਾਈ-ਪਾਰ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੬।' 
 ਬੇਸੁਮਾਰ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ।੧੭। 


ਅਰਥ: ਮੇਰੀ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ, ਦਲੀਲ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਇਹ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਪੂਰੇ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਮਾਈ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਹੈ।੧੨। 


ਕਹ 


(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਜਪ. ਤਪ. ਸੰਜਮ ਅਤੇ (ਸਰੀਰਕ) ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਹੈ (ਜੋ ਗੁਰੂ) ਆਪ (ਮਿਹਰ) 


ਰਿ ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਸੇਵਾ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 


ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਵੱਡੀ (ਬਲਵਾਨ) ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ) ਵਿਚੋਂ; ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲਾ 


ਹੂ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਤਾ ਹੈ)।੧੪। 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ) ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ ਸੰਭਾਲੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਰ ਲਈ ਹੈ 


[ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੫। 


(ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਸਚ ਤੇ ਧਰਮ ਦਾ ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿਤਾ (ਤਿਆਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 


ਰਿ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧੬। 


ਭੂ੨੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੫ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਜੋ) ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਮੈਂ 
ਉਸ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧੭ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੰਭਉ, ਕਲਿ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਾਈ ॥੧੮॥ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀਅਨ ਕਾ ਦਾਤਾ, ਦੇਖਤ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥੧੯॥। ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰੰਜਨੁ 
ਨਿਰਭਉ. ਸਭ ਜਲਿ ਥਲਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥੨੦॥ ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਭਗਤਾ ਕਉ 
ਦੀਨਾ. ਹਰਿ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਮਾਈ ॥੨੧॥੧॥੬। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ। ਅਜੂਨੀ-ਜੂਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੰਭਉ-ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ। ਕਲਿ-ਕਲਯੁਗ ਵਿਚ। ਅੰਧਕਾਰ-ਹਨੇਰਾ। ਦੀਪਾਈ-ਚਾਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੮। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭੂ 
ਅਘਾਈ.ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੯। ਏਕੰਕਾਰ-ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਭਉ-ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ।੨੦। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ] 
ਭਗਤਾ ਕਉ-ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ। ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਮਾਈ-ਹੇ ਭਾਈਂ।੨੧। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ ਹੈ, ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, (ਉਹ) ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਅਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੈ (ਉਹ) ਕਲਜ਼ੁਗਿ ਵਿਚ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
(ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੮ 1 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਭ ਦੇ) ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉ 
ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਤੋਂ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧੯। ੍ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਭੂ 
ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨੦। ਹੂ 
ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ (ਆਪਣੇ) ਭਰਤਾਂ ਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਉਸ ਪਾਸੋ) ਭੂ 
ਬੰਦਗੀ ਦੀ ਖੈਰ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੨੧।੧।੬। 


ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰ- ਭੂ 

ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਭ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੁਖ ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਭੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਹੋ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਪੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਭੂ 

| ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਵੀ ਇਹੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ:- ਭੂ 
ਘਾਲ ਸਿਆਨਪ ਉਕਤਿ ਨ ਮੇਰੀ. ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਕਮਾਈ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੬ ੩੩੩ ਭੂ 


੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹਨ, ਸਚ ਧਰਮ ਦਾ ਬੇੜਾ ਬੰਨੇ ਲਾ 

ਉਇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਯਾਤਰਾ ਸੰਪੂਰਨ ਅਤੇ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
ਹਮ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸਲੋਕੁ ॥ ਸਿਖਹੁ ਸਬਦੁ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੂ 
| ਕੀ ਟੇਕ ॥। ਮੁਖੁ ਉਜਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖੀ, ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਤ ਏਕ ॥੧॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਭੂ 


| ਨਿਬਾਹੀ ਸੰਤਹੁ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਦਾਸ ਕਉ ਦੀਆ, ਸਗਲੀ ਤ੍ਰਿਸਨ ਉਲਾਰੀ ਭੂ 
| ਸੰਤਹੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਲਾਲੁ ਇਕੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਭੂ 
| ਜਾਈ ਸੰਤਹੁ ॥੨॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਗੋ ਧਿਆਨਾ, ਸਾਚੈ ਦਰਸਿ ਸਮਾਈ 
॥ ਸੰਤਹੁ ॥੩॥ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ਭੂ 
। ਸੰਤਹੁ ॥੪॥ ਆਤਮਰਾਮੁ ਰਵਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਜਾਈ ਸੰਤਹੁ ॥੫॥ ਭੂ 
| ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ. ਸਭ ਜੀਆ ਕਾ ਸੁਖਦਾਈ ਸੰਤਹੁ ॥੬॥ ਆਪਿ ਬੇਅੰਤੁ ਭ 
ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਈਐ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ਸੰਤਹੁ ॥੭॥ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਮਾਲੁ ਭੂ 
| ਜੋਬਨੁ ਸੁਤ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਬਾਪੁ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਸੰਤਹੁ ॥੮॥੨॥੭॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਜੀਆਂ, ਥਾਈ। 

੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਖਹੁ ਸਬਦੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ) ਸਿਖੋ; ਪਿਆਰਿਹੋ-ਹੇ ਭੂ 
 ਪਿਆਰਿਓ!। ਟੇਕ-ਓਟ. ਆਸਰਾ। ਮੁਖੁ-ਮੂੰਹ। ਉਊਜਲ-ਉਜਲਾ, ਨਿਰਮਲ। ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ।੧। ਬਣਿ ਭੂ 
]£ ਆਈ-(ਸਾਂਝ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ।ਰਹਾਉ। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਖੇਪ-ਨਿਬਾਹੀ-ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ | 
ਉਉ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਲਾਹਾ-ਲਾਭ। ਤ੍ਰਿਸਨ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਉਲਾਹੀ-ਲਾਹ ਦਿਤੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ। ਲਾਲੁ-ਕੀਮਤੀ 
ਭ£ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ।੨। ਸਾਚੈ ਦਰਸਿ-ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਸਮਾਈ-ਲੀਨਤਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੩। ਭਏ 
 ਨਿਹਾਲਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਆਤਮਰਾਮੁ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਤ- ਭੂ 
£ ਕਿਥੇ?।੫। ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲ।੬। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੭। ਮਾਲੁ-ਧਨ ਪਦਾਰਯ। ਭੂ 
ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ। ਸੁਤ-ਪੁੱਤਗ ਮਾਈ-ਮਾਂ। | 
ਿ ਅਰਥ: ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਸੰਗੀਓ! (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ) ਸਿਖੋ (ਇਹ ਕਮਾਈ) ਭੂ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੂ 
( ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਦਾ ਸੁਖੀ 
[ (ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ)੧। 


੩੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੬ 


ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਤਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈ ਗਈ ਹੈ)। ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬ 
ਰੂਪੀ ਲਾਭ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਬਖਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਰੀ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੁਕਾਅ 
ਦਿਤੀ ਹੈ।੧(ਰਹਾਉ। 
ਰ੍ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਇਕ ਲਾਲ (ਰਤਨ ਨਾਮ) ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਭੂ 
(ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੀ) ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।੨। ਰ੍ 
ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਭ 
ਉ ਦਰਸਨਾਂ ਵਿਚ (ਸੁਰਤਿ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੩। [ 
ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ ਗਾਂਦਿਆਂ (ਅਸੀ) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਭੂ 
ਊ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ) ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਈ ਹੈ।੪। | 
| ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! (ਜਦੋਂ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
£ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਉਹ) ਕਿਥੇ ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਕਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਉਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਚਕਰ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੫। 
ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੁਢ ਵਿਚ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਸਮੇਂ (ਮੌਜੂਦ ਸੀ) ਹੁਣ ਭੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਗੋਂ) ਭੂ 
ਭੀ ਹੋਵੇਗਾ, (ਅਤੇ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੬। | 
ਰ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ) ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭੂ 
ਇ (ਓਹ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੭ 
! ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰਾ) ਮਿਤਰ ਹੈ, ਸਜਣ 
ਉ ਹੈ. ਧਨ-ਪਦਾਰਥ, ਜੁਆਨੀ, ਪੁਤਰ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਮਾਂ (ਗਲ ਕੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਹੈ।੮।੨। 2 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਿਖਣਾ ਭਾਵ ਕਮਾਉਣਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਉਜਲ ਮੁਖ ਭੂ 
ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਕੱਚਾ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਹਰੇਕ ਜੁਗਤੀ ਸਿਖਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਨ, ਭੂ 
੬ ਪਹ 'ਸੁਬਦ' ਸਿਖਣ ਦਾ ਚਾਉ ਤੇ ਭਾਉ ਕੇਵਲ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੰਨਾ ੩੨੦ ਉਤੇ ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਹੈ, ਉਥੇ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਭੂ 
ਊ ਦੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। | 
| 'ਸੰਤਹੁ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥ ਆਨ ਤਿਆਗਿ ਜਪਹੁ ਹਰਿ ਬੂ 
ਨਾਮੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੯੦) ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਅਤੇ 
ਉ ਅਮੋਲਕਤਾ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਬੂ 
ਇਸਮਾਉਣੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦੱਸੀ ਹੈ। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੬ ੩੩੫ 

[ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨਾ. ਇਹੋ ਹੀ 'ਸਿਖਹੁ ਸਬਦ | 
ਪਿਆਰਿਹੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ' ਦਾ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। | 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮਿ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥ ਘੂਮਨ ਘੇਰਿ 

][ ਮਹਾ ਅਤਿ ਬਿਖੜੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੰਤਰਿ ਸੂਖਾ 
ਬਾਹਰਿ ਸੂਖਾ. ਹਰਿ ਜਪਿ ਮਲਨ ਭਏ ਦੁਸਟਾਰੀ ॥੧॥ ਜਿਸ ਤੇ ਲਾਗੇ ਤਿਨਹਿ 

॥ ਨਿਵਾਰੇ, ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾਧਾਰੀ ॥੨। ਉਧਰੇ ਸੰਤ ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਰਨੀ. ਪਚਿ ਭੂ 
ਬਿਨਸੇ ਮਹਾ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥੩॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਇਹੁ ਵਲੁ ਪਾਇਆ, ਇਕੁ ਕੇਵਲ 
ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੀ ॥੪॥ ਨ ਕੋਈ ਸੂਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੀਣਾ, ਸਭ ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ਭੂ 
॥੫॥ ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰ. ਰਵਿਆ ਏਕੁ ਮੁਰਾਰੀ ।੬॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਭੂ 
ਕਰੇ ਤੇਰੀ ਕਰਤੇ, ਪ੍ਰਭ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੀ ॥੭॥ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ ਵਡਿਆਈ, 
ਤੇਰਿਆ ਸੰਤ ਜਨਾ ਰੇਣਾਰੀ ॥੮॥੩॥੮॥੨੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਤੇਰੀਆਂ, ਸੰਤ ਜਨਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮਿ-ਮਨ. ਬਚਨ (ਅਤੇ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ। ਚਿਤਾਰੀ-ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਘੂਮਨ 

॥ ਘੇਰਿ-ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ। ਮਹਾ ਅਤਿ ਬਿਖੜੀ-ਵਡੀ ਤੇ ਬਹੁਤ ਔਖੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ। ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ-(ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਮਲਨ-ਮਲੇ (ਦਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੁਸਟਾਰੀ-ਦੁਸੁਟ ਵੈਰੀ 
 (ਕਾਮਾਦਿਕ)।੧। ਲਾਗੇ-ਲਗੇ, ਚੰਬੜੇ। ਤਿਨਹਿ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਹੀ। ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕੀਤੇ।੨। ਉਧਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਭੂ 
॥ ਪਚਿ-ਸੜ ਕੇ। ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ।੩। ਅਧਾਰੀ-ਆਸਰਾ।੪। ਸੂਰੁ-ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ। ਹੀਣਾ-ਕਮਜ੍ੋਰ੫॥ 
ਸਮਰਥ-ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ। ਅਕਥ-(ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣ) ਬਿਆਨ ਨਾ ਹੋ ਸਕਣ। ਅਗੋਚਰ-ਇੰਦੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ 
 ਪਰੇ। ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ ਦਾ ਵੈਰੀ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ।੬। ਪਾਰਾਵਾਰੀ-ਪਾਰਲਾ ਉਰਾਰਲਾ ਪਾਸਾ।੭। ਰੇਣਾਰੀ- 

ਹ[ (ਰਨ) ਧੂਤ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ, ਬਚਨ (ਅਤੇ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦਾ 

| ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਜਗਤ ਦੀ) ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ (ਜੋ) ਬਹੁਤ ਵਡੀ 

॥ ਅਤੇ ਰੁੰਝਿਲਦਾਰ ਹੈ, ਚੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਵੇਗਾ।੧। 

੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਪੰਜ) ਦੁਸ਼ਟ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਮਲੇ ਦਲੇ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) 

ਭੂ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਸਭ) ਸੁਖ (ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।੧। 

ਭੂ ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਤੋਂ (ਇਹ ਵੈਰੀ) ਚੰਬੜੇ ਸਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ' 

ਭੂ ਆਪਣੀ (ਪੂਰਨ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।੨। 


੩੩੬ ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੬ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੁਰਨੀ ਪੈ ਗਏ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੇ ਦੁਖਾਂ) [ 


ਤੋਂ ਬਚ ਗਏ, (ਪਰ) ਵਡੇ ਅਹੰਕਾਰੀ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ) ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਏ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਇਹ (ਨਾਮ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ | 


(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕੇਵਲ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ।੪। 


 ਪਰਭਹਂ ਆਪਣੇ ਆਪ) ਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸੂਰਮਾ, ਨਾ ਕੋਈ ਕਮਜੋਰ ਹੈ. ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਇਕ) | 


ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ।੫। 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੁਸੀਂ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ, ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ, ਇਕ ਭੂ 


ਮੁਰਾਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੬। 


ਹੇ ਕਰਤੇ! ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਕਉਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) ਹਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀ 


ਹੈ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)।% 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ 
ਹੀ) ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ (ਅਤੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ) ਹੈ।੮।੩।੮।੨੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੀ ॥ 

ਘੂਮਨਿ ਘੇਰਿ ਮਹਾ ਅਤਿ ਬਿਖੜੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. ਹੈ ਰਾਮ ਮਨ ਬਾਣੀ ਐਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੇ ਚਿਤਾਰਨਹਾਰੇ ਹੂਏ ਹੈਂ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਜੋ 
ਮਹਾਂ ਘੁਮਣਵਾਣੀ ਹੈ ਸੋ ਲੰਘਣੀ ਅਤੀ ਔਖੀ ਹੈ. ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਇਸ ਸੇ 
ਤੁਮਾਰੇ ਨਾਮ ਹੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨਹਾਰੇ ਹੈ। |[ਫ ਸ. ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੨ ਹੇ ਭਾਈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀਂ, ਆਪਣੇ ਹਰੇਕ ਬੋਲ ਦੀ ਰਾਹੀਂ. ਆਪਣੇ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਰਖਿਆ ਕਗ ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਗਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਭਿਆਨਕ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦਗੀ 
ਦੀ ਬੇੜੀ ਨੂੰ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ। [ਦਰਪਣ 


੩ ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੇ ਕ੍ਰਮ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿੰਨ ] 


ਗੁਣਾ ਰੂਪਾਂ ਬਿਖੜੀ=ਬੜੀ ਕਠਨ ਹੈ. ਮੁਖ ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ 
ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਸਿੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਾ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਨਾ 


ਰ੍ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਭੂ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ੬੫੫੬0 ਆ 
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ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਚੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਬੇੜੀ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਨਹੀਂ ਪਾਰ ਲਗਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਇਕ ਪਾਵਨ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਘਰ ਘੁੰਮਣਵਾਣੀ ਭਾਈ ॥ ਪਾਪ ਪਥਰ ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਭਉ ਬੇੜਾ ਜੀਉ ਚੜਾਊ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵੈ ਕਾਹੂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੯ 
| ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਨ-ਪੁਰਖ 
ਇ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ, ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਾਲੇ ਕੋਈ ਚਿੰਨ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

11 ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ ਹਨ ਪਰ ਮਨ ਕਰਕੇ, ਬਚਨ 
ਫ ਕਰਕੇ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਤੱਤ ਬੇਤੇ ਹੋਣਗੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਹਰਿ ਗੁਨ ਨਹੀ ਗਾਏ, ਯਹ ਜੀਅ ਸੋਚ ਧਰਉ।। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਬਿਰਦੁ ਪਛਾਨਉ. ਤਬ ਹਉ ਪਤਿਤ ਤਰਉ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੮੫ 


ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਭੂ 


ਖਿਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਦੀ ਇਕ ਸੁਰਤਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 


ਗਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਬੇੜੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ. ਮੋਹ ਮਾਇਆ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਘੁੰਮਣਘੇਰੀ ਵਿਚ 
ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ- 


ਏਕ ਚਿਤ ਜਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਿਆਇਓ ॥ ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੈ ਬੀਚ ਨ ਆਇਓਂ ॥ [ਪਾ ੧੦ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ। 
| ਇਹ ਧੂੜੀ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਹਿਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਆਪ ਤਿਆਗੇ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣੇ, 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਵੇ-- 
ਸਾਧੂ ਕੀ ਹੋਹੁ ਰੇਣੁਕਾ, ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਤਿਆਗਿ ॥ 
ਉਪਾਵ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ ਛਡਿ. ਗੁਰ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫ 


ਕਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੭ 


ਅਨੰਦੁ 


ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਚਣਹਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ੭੨ ਭੂ 
ਸਾਲ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਵਿਚ 'ਅਨੰਦੁ' ਦੇ ਸਮੂਹ ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ. ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਪਿਛੋਕੜ ਵੀ ਅਨੰਦ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਰਾਸ ੧ 
ਅੰਜੂ ੫੯ ਵਿਚ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- [1 
੍ "ਇਕ ਦਿਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਤਖਤ ਉਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਸਨ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਭੂ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਿਧ ਪੁਰਸ਼ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਪਿਆਰ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਤੈ 
ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ''ਗੁਰੂ ਜੀ! ਜਦ ਤੋਂ ਆਪ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋ ਮੇਰੇ ਭੂ 
ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ ਸੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਦਰਸਨ ਕਰਾਂ। ਸੋ ਅਜ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਗਸਾਾਲੀ ਤ 
ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹਜ਼ੂਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਵਿਥਿਆ ਬਾਰੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੀ ਦਸਾਂ! ਭੂ 
ਮੈਂ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਪ ਅਤੇ ਜੋਗ ਸਾਧਨਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਚੁਕਿਆ ਭੂ£ 
][ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਕਈ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਵੀ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ 1 
ਹ ਪਸੋਂ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸੁਟਾ ਕਰਵਾ ਕੇ ਵੀ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰ ਸਚ ਜਾਣੋ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਅਜੇ ਤਕ ਸਾਂਤੀ ਨੇ ਭੂ 
ਹਉ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਵੱਡੀਆਂ ਘਾਲਾਂ ਘਾਲਣ ਪਿਛੋਂ ਮੈਂ ਇਸ ਸਿਟੇ ਤੇ ਪੁਜਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਸਿੱਧਾਂ ਦਾ ਇਹ ਕਿਹੋ ਭੂ 
ਜਿਹਾ ਅਜੀਬ ਵਿਵਹਾਰ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਤਨੇ ਕਸੁਟ ਦੇਈ ਜਾਵੋ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਤਨੀ ਸਾਧਨਾਂ ਸਾਧਣ ਪਿਛੋਂ ਵੀ ॥ 
[ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹੇ ਸੁਖਦਾਤੇ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਖੋ ਅਤੇ ਭੂ 
ਉ ਅਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਉ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਚਿਰਾਂ ਦੀ ਆਸ਼ਾ ਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਏ ਭਾਵ 'ਅਨੰਦੁ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਏ। ਭਰ 
ਇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਧ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਫੁਰਮਾਇਆ 'ਹੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਭੂ 
[ਕੇ ਨਵਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆਵੀਂ ਫਿਰ 'ਅਨੰਦੁ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਰਮਿ ੍ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਇੱਛਕ ਨੇ ਸਭ ਪਾਸੋਂ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਤ 
(ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਮੁੜ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪੋਤਰੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ 
ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਸਾਰੇ ਕੌਤਕ ਦਾ ਪਤਾ ਸੀ। ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਬਲੂ ਨੂੰ 
[ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੋਹਰੀ ਦੇ ਘਰ ਜਿਹੜਾ ਬਾਲਕ ਜਨਮਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਇਥੇ ਚੁਕ ਲਿਆਉ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬਲੂ ਛੋਟੇ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਕਪਤਿਆਂ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੋਤਰੇ ਨੂੰ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਸਮਝੇ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਇਹ ਬਾਲਕ ਵੱਡਾ ਸੰਤ ਜਨਮਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 'ਅਨੰਦ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਾਡੇ ਘਰ ਆਇਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 
ਅਸੀਂ ਇਕ ਬਾਣੀ ਰਚਾਂਤੇ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ 'ਅਨੰਦ' ਰਖਾਂਗੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਭ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾ ਭੂ 
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੬ ਪੁਰਨ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੱਲੂ ਨਾਲ ਬਚਨ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਰਚਨੀ ਆਰੰਭ ਕਰ 

 ਦਿਤੀ। ਪੋਤਰੇ ਨੂੰ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਹਸਦੇ ਰਹੇ. ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਬਾਣੀ ਦਾ 

ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਗਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾ 'ਅਨੰਦੁ' ਰਖਿਆ। ਕੁਝ 

॥ ਦੇਰ ਪਿਛੋਂ ਬਲੂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਆਉ। ਮਾਤਾ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜੀ ਪ੍ਰਸੰਨ 

( ਹੋਈ। ਬਲੂ ਘਰੋਂ ਪਰਤ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਸਨ, ਬੱਲੂ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲਗੇ, 

[ ''ਬੱਲੂ! ਢੋਲਕੀ ਲੈ ਆਉ ਅਤੇ ਕੋਠੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਰ ਨਾਲ ਬਜਾਉ। ਫਿਰ 'ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ' ਗਾਉ।' ਇਹ 

ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਰੋਤੇ ਬੜੇ ਖੁਸ ਹੋ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਫਲ ਦਸਿਆ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 

ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣੇਗਾ ਉਸ ਦੀ ਸਭ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰਨ ਹੋਵੇਗੀ। ਜੋ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨੇਮ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ 

( ਅਲੱਭ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਫਲਦਾਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ 

ਕੇ ਭਾਈ ਬੈਂਲੂ ਢੋਲਕੀ ਲੈ ਕੇ ਕੋਠੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਣੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। 

(ਨੋਟ-ਇਹ ਤੱਥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹਨ)। 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਾਰਤਾ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਸੰਮਤ ੧੬੧੭ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ 


ਗਈ ਹੋਵੇਗੀ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਸਿਖ-ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਸੁਆਦਲਾ ਬਣਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ 'ਅਨੰਦ' ਪੋਤਰੇ ਭੂ 


ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ 'ਅਨੰਦੁ' ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 
ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਸਿਧ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਡਾ_ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਵਿਸੇਸ ਫੁਟ 
ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
| "ਵਿਸ਼ੇਸ ਸੰਮਤ ੧੬੧੭ ਬਿ: ਦੇ ਲਗਪਗ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁਤਰ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੇ 
ਹ ਘਰ ਇਕ ਪੁਤਰ ਹੋਇਆ। ਪੋਤਰੇ ਦੇ ਜਨਮ ਪਰ ਸਿਖ ਸੰਗਤ ਨੇ ਆਕੇ, ਆਨੰਦ ਆਨੰਦ ਕਿਹਾ ਤੇ ਵਧਾਈ 
ਇ ਦਿੱਤੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸਚਾ ਅਨੰਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਤੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਸੱਚੇ ਅਨੰਦ ਸੰਬੰਧੀ 
[ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ [ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ 
[ ਖਾਲਸਾ ਅਨੰਦਪੁਰ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸਿੰਚਾਰ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਵੀ ਇਸੇ 
ਉ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸਨ ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
| ਸੁਰਿਨਰ ਮੁਨਿਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੋਜਦੇ, ਸੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 
| ਅਨੰਦ ਕੀ ਹੈ? ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਗੁਹਝ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸਰਲ 
[ 
| 


ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਮਿੱਤਰਾਂ, ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦਾ ਮੇਲ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ ਭੂ 
 ਦਾਹ. ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ. ਕਾਮ ਕਲੋਲ ਜਾਂ ਰਾਗ-ਨਾਦ ਅਨੰਦ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ। ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਮਨੁੱਖ ਭੈ 


[ ਅੰਦਰ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮਾਨਸਿਕ ਭੁੱਖਾਂ ਹਨ, ਰਜੇਵਾਂ ਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 


ਰ 
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੬ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ, ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਉਦੋਂ 
ਤੀਕ ਆਤਮ-ਰਸ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਤਮ-ਰਸ ਸਚ ਸਮ੍ਹਾਲਣ ਵਾਲੀ ਲਿਵਲੀਨਤਾ ਮਗਰੋਂ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਦਾ ਮੂਲ ਸੋਮਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਮਉਲਦਾ ਹੈ। ਬਸੰਤ ਰੁੱਤ 
ਇ ਵਾਂਗ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਖੇੜਾ ਅਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਮਹਿਕ ਉਠਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ. ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ 
ਉ ਅਹੰਕਾਰ ਜਿਹੇ ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬੂ 
ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪੰਜ ਸਖੇ ਗੁਰਭਾਈਆਂ, ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ 'ਸੋਇ 
ਤ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਗਿ ਅਚਿੰਤਾ' ਵਾਲਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਨੁਭਵੀ 
ਗਿਆਨ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਕੇ ਖਸਮ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੇਵਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਤਿਕਾਰ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਕਾਰ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। 
[ ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ, ਉਹ 
੬ 'ਅਨੰਦੁ' ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਅਨੰਦ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ 
[ (ਚੌਥਾ ਪਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨੂੰ ਵੀ 'ਅਨੰਦੁ' ਆਖਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਚੌਥੀ ਲਾਵ ਵਿਚ 
ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾਏ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਧੁਪ-ਛਾਂ. ਐੱਗ-ਪਾਣੀ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ 
ਅਨੰਦ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਸਮ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਦੁਖਾਂਤ ਸਮੇਂ ਅਨੰਦ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ 
੬ ਵਿਧਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਦਾ ਨਾਉਂ ਵੀ 'ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ' ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਂ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲਾਵਾਂ ਮਗਰੋਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਛੇ ਪੌੜੀਆਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ 
੬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਮਗਰੋਂ ਅਰਦਾਸਿ ਅਤੇ ਉਪਰੰਤ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੀ ਦੇਗ ਵਰਤਾਈ ਜਾਂਦੀ 
| ਹੈ। ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਧਰਮ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਮਿਸਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਜਿਥੇ ਮਰਨ 
ਸਮੇਂ ਵੀ 'ਅਨੰਦੁ' ਵਰਗੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ। 'ਅਨੰਦੁ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਦੋਵੇਂ 
| ਅਸ ਤਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 'ਏ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ__ , ਏ ਸ੍ਰਵਣਹੁ ਮੇਰਿਹੋ__ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪੀ ਸਬਦ ਹਨ ਭੂ 
| ਜਿਹਨਾਂ ਨਾਲ ਮੱਲੋ ਮੱਲੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਤੇ ਅਵੇਸਲਾਪਨ ਵਲੋਂ ਹਲੂਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭ 
( ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਬੇ- 
ਮਿਸਾਲ ਹੈ। 
1 ਇਸ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਰ ਕਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਹ[ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦਾ ਆਕਾਰ ਵਧਣ ਦੇ ਡਰ ਕਾਰਨ ਇਥੇ ਵਿਆਖਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਤਨਾ ਦਸਣਾ ਹੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ 'ਅਨੰਦ ਜੀ' ਵੱਡੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਸਨ | 
ਅਤੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕੀਰਤਪੁਰ ਤੋਂ ਬੜੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਪਾਲਕੀ ਭੇਜਕੇ 
ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਸਦਵਾਇਆ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਜਨਮ ਉਤੇ 'ਅਨੰਦੁ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ 
( ਗਿਆ ਸੀ ਜਿਸਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
੍ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਖੀ ਅਨੰਦੁ ਗਾਵੈ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੮੬ 
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| ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸ ਜਦੋਂ ਇਕ ਸਿਖ ਨੇ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸਿੱਖਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ 
ਊਉ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਸ ਕੰਮ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ 
ਭਉ ਸਿਖਾਇਆ। ਜਦ ਉਹ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ 


ਹ[ ਪਾਇਆ' ਤੇ ਪੁਜਾ ਤਾਂ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹਨ ਮਗਰੋਂ ਚੁਪ ਕਰ ਗਿਆ। ਉਸਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਣ ਤੇ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ- ਭੈ 


ਹਉ ਕੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਭੀ ਕਿਸੇ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ?'ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿਖ ਭਾਈ 
ਹ[[ ਅਨੰਦ ਸਿੰਘ ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਇਕ ਤੁੱਕ 'ਏਹੁ ਕੁਟੰਬੁ ਤੂ ਜਿ ਦੇਖਦਾ, ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ' ਸੁਣ ਕੇ 
ਆਪਣੇ ਕੁਟੰਬ ਨਾਲੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਮੋਹ ਤੋੜ ਲਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੇ ਸਾਧਨ 
][ ਸੋਚਣ ਲਗ ਪਿਆ ਸੀ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤਿਆਗੀ ਤੇ ਗ੍ਰਹਿਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਭ[ ਸਮਝਾਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ 'ਅਨੰਦੁ' ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 

| 'ਅਨੰਦੁ' ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਚਾਲੀ (੪੦) ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ। ਆਤਮਿਕ ਵਿਕਾਸ ਲਈ ਇਹ ਪੜਾਅ ਹਨ। 
][ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਨਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲ ਲਈ ਸਤਿ ਵਿਚਾਰ, ਸਤਿ ਆਚਾਰ ਅਤੇ ਸਤਿ ਵਿਵਹਾਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਕੀਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ'। ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਂਧੀ ਲਈ ਕੁਝ ਨੇਮ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪਾਲਣਾ ਜੁਰੂਰੀ ਹੈ। 

| ਦਰਸੁਨ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਬੜੇ ਅਰਸੇ ਤੋਂ ਜਿਸ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੇ ਅੰਤਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੇ ਰਹੇ ਹਨ 
ਹ[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਰਲ ਅਤੇ ਸੁਗਮ ਢੰਗ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਆਤਮਾ ਦਾ 
॥ ਲੱਛਣ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਅਵਸਥਾ ਭੇਦ ਨਾਲ ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਸੁਖ ਪਰਿਵਰਤਨਸੀਲ ਹੈ, ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ ਪਰ ਅਨੰਦ ਨਿਤ ਹੈ, ਸਥਾਈ ਹੈ, ਸਥਿਰ ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਸੁਖ- 
|[ ਦੁਖ ਦੇ ਦਵੰਦ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਨੰਦ ਇਸ ਦਵੰਦ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ। ਸੁਖ ਦਾ ਸੰਬਧ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਹੈ 
ਹੈ ਪਰ ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾ ਆਤਮਾ ਹੈ ਜੋ ਅਜਰ. ਅਮਰ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖ ਲੌਕਿਕ ਹੈ ਤੇ ਅਨੰਦ ਅਲੌਕਿਕ ਹੈ। 


ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਖ ਲਈ 'ਸ਼ੁਬਦ' ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ 


][ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਆਮ ਸਿਖ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਗੇ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਅਨਗਿਣਤ ਰਿ 
। ਦੇਹਧਾਰੀ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੰਨ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਆਰਿਆਂ ਉਤੇ ਸੀਸ ਨਿਵਾਣਾ ਆਰੰਭ ਦਿਤਾ। 1 


| ਦੇਹਧਾਰੀ ਅਖੌਤੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਮਨਮਤਿ ਹੈ. ਬਜਰ ਪਾਪ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ 
| ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਪੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੰਦ ਦਾ 
॥ ਭੰਡਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ 
| ਸਦੀਵੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਅ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਜੋ ਖੇੜਾ, ਖੁਸ਼ੀ, ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਅਤੇ 
][ ਉਮਾਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ 
][ ਟਿਕ ਕੇ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 


8੯ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ ਫੜੀ 
| 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸਿਧਾਂਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ 
ਲੁਪਤ ਹੈ:- 
ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸਿਉ ਰਾਤੀ ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰਿ ॥[ਪੰ ੩੭੦ 


ਅਨੰਦੁ ਦਾ ਸੰਕਲਪ 

ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਭੂ 
]£ ਆਰਥਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਤਕ ਸੀਮਤ ਹੈ. ਦ੍ਰਿਸਟੇ ਨਾਲ ਅਜੇ ਉਸ ਦਾ ਸੰਪਰਕ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ। 

( ਆਰਥਕ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਅਗਿਆਨ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸੇਧ ਤੋਂ, ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਲ ਭੂ 
ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਦਰਸ਼ ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
[ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੋਣੀ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਉਹ ਅਨੰਦ ਦੀ ਇਕ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਛੋਹ ਭੂ 
| ਦਾ ਰਸ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ' ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਭ 
ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾਰਥਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਵੀ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿਤਾ। ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਰਥਕ ਭੈ 
[ਸੁਖ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
॥ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆਂ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਸਾਧਾਰਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸੁ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਭੂ 
ਹ[[ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੌਜ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਭੂ 
[ਭੁਲ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਤੇ ਸੰਕਲਪ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਪੂਰਤੀ ਭੀ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ] 
ਭੂ[[ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠੇ ਹੋਏ ਮਨ ਅੰਦਰ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਹੂ 
(_ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰੰ 
| 'ਅਨੰਦ' ਸੰਕਲਪ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰਖ-ਸੋਗ, ਦੁਖ-ਸੁਖ ਮਾਨ- ਗੂ 
ਭੂ ਕਦੇ ਮਨੁੱਖ ਰਾਜਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਭਿਖਾਰੀ ਤੇ ਕਦੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਦੇ 
][ ਮਾਰਗੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦਾ ਰਿਆਨ ਹੋਣਾ ਜੁਰੂਰੀ ਹੈ। ੍ 
|| ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਭੂ 
][ ਗੱਲ ਤਾਂ ਬੜੀ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਅਨੰਦ. ਖੇੜਾ ਜਾਂ ਖੁਸੀ ਉਹ ਸੁਬਦ ਹਨ ਜੋ ਸਾਡੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ 
][ ਬੋਲੀ ਦੀ ਪੋਸਾਕ ਪਹਿਨਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਗਰੇਜੀ ਵਿਚ ਭੀ ਕੁਝ ਸੁਬਦ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ, ੧੬550, 1 
ਹ_ 0), 96੧ ਘ॥ 0055 ਜਾਂ £੦5੨੦॥ ਇਸ ਤੋਂ ਅਨੁਮਾਨ ਲਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੀਆਂ ਭੂ 
][ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸੰਤੁਸਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ੧੪੩5੦. ਅਤੇ _409 0 0800 ਤਕ ਦੀ ਭੂ 
ਹੂ ਅਵਸਥਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਏ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਥੂਲ ਅਵਸਥਾ ਤਕ ਵਾਪਰ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ੩ 
ਭ[[ ਖੁਸ਼ੀ ਜਾਂ ਸੁਖ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ ੩੪੩ ਭੂ 


੍ ਅਨੰਦ ਜਾਂ 0065 ਅਤੇ ੬੦5੧੩੦੪ ਉਹ ਖੇੜਾ ਹੈ ਜੋ ਸਥੂਲ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਤੋਂ ਉਠ ਕੇ 
ਮਾਨਸਿਕ ਜਾਂ ਧੁਰ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਸ ਤਕ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਤੇ ਇੰਦਰਿਆਵੀ ਸੁਖ ਵਿਚ 
॥[ ਸਥੂਲ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਹੋਣ ਦਾ ਫਰਕ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਸੂਖਮ ਖੇੜਾ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਮ 
( 'ਨਿਰੰਤਰ ਸੁਖ' ਅਥਵਾ 'ਨਿਤ ਸੁਖ' ਭੀ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
੍ ਰਲਤਿ ਸੁਖੁ. ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ ਨਿਤ ਸੁਖੁ ਸਿਮਰਨੋ, ਨਾਮ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ ਸਦਾ ਲੀਜੈ॥ [ਪੰ. ੬੮੩ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਮਾਨਸਿਕ ਵਿਕਾਸ ਨੇ 'ਆਰਜ਼ੀ ਸੁਖ' ਅਤੇ ਨਿਤ ਸੁਖ' 
ਵਿਚਕਾਰ ਇਕ ਰੇਖਾ ਸੰਭਵ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਸਦਾ ਸੁਖ' ਦੇ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ 'ਆਰਜ਼ੀ ਸੁਖ' ਮਗਰ 
| ਨਹੀਂ ਦੌੜਦੇ। ਉਹ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੁਆਰਾ ਅਨੰਦ ਦਾ ਥਹੁ ਟਿਕਾਣਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ: 
ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਢੰਢੋਲਿਆ, ਤਿਨ ਅੰਦਰਹੁ ਹੀ ਸਚੁ ਲਾਧਿਆ॥[ਪੰਠਾ ੩੧੩ 
ਰੱ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
] ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਚ ਰੂਪ (ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਰਵਿਆ ਵੇਖਣਾ ਦੋਵੇਂ ਵੱਖਰੀਆਂ ਗਲਾ ਹਨ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਾਹਰਾ ਜ਼ਹੂਰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਬਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਵਿਗਸਣਾ ਇਕ ਅਨੁਭਵੀ ਖੇਡ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਰਾ 'ਅਨੰਦੁ' ਹੈ। ੍ 
1 ਅਨੰਦੁ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਉ ਅਤੇ ਭਾਵਨੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਯਾਦ ਭੈ 
ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਭੇਟਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਰਿ 
| ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ ਜੇ ਭਉ ਅਤੇ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਭੂ 
][ 'ਸਾਚੀ ਲਿਵ' ਦੀ ਘਾਟ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਬੰਨੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਸਾਰਾ ਕੀਤਾ ਕਰਮ ਮਾਨੌ ਬੇ-ਅਰਥ, ੍ 
]£ ਬੇ-ਲੋੜਾ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਲਿਵ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਭੰਭੀਰੀ ਭੂ 
|[ ਵਾਂਗੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਰਥਕ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਲਿਵ ਦੀ ਭੂ 
][ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 'ਲਿਵ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ:- 
][ ਲਗਨ, ਲਗਾਉ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਇਕ-ਸੁਰਤਾ। ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਕਿਸੇ ਲਿਵ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
][ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਲੋਇਣ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਆਤਮਿਕ-ਲੋਇਣ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੱਚੀ ਹੂ 
| ਤਾੜੀ (ਲਿਵ) ਲਗਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਲਿਵ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੇਹ ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲਿਵ ਵਿਚ ਨਾ ਭੁਖ ਲਗਦੀ ਰਿ 
][ ਹੈ, ਨਾ ਨੀਂਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਕੇਵਾਂ ਜਾਂ ਥਕੇਵਾਂ ਤਾਂ ਨੇੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
][ ਲਗਦਾ। 'ਅਨੰਦ' ਚ' ਜਿਤਨਾ ਲਿਵ ਦਾ ਯੋਗਦਾਨ ਹੈ ਉਤਨਾ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦਾ ਹੋਵੇ। ਹਾਂ, ਲਿਵ ਪੂ 
][ ਭੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਕ ਲਿਵ ਨਾਲ ਝੂਠੇ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦੂਜੀ ਸੱਚੀ ਲਿਵ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦੇ 
][[ ਦਰਸਨ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸੱਚੀ ਲਿਵ ਗੁਰਮੁਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸੱਚੀ ਲਿਵ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਂਧੀ 
][ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਫਲ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
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'ਅਨੰਦ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨਾ ਭੀ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਨਾਲ ਜਾ 
ਜੁੜਨਾ ਹੈ। ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ ਮਿੱਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਭਉ ਇਉਂ ਆਖੰਦਾ ਹੈ 'ਅਜ ਤਾਂ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਆਇਆ ਹੈ।' ਜਦੋਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਉ£ ਹਾਵਾਂ, ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਖਣ ਲੱਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 'ਜੀ ਅਮਕਾ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬ ਦੀ ਯਾਦ 
[£ ਵਿਚ ਹੈ, ਬੜਾ ਸੌਖਾ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਹੈ।' ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨਿਰਧਨ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰਦਾ ਹੈ 
ਹਉ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਉਹ ਦੁਖੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਮਾਇਕ ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ 
| ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਚ' ਕੇਵਲ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਊ[ 'ਅਨੰਦੁ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਹੂ ਸਰੀਗਸੁਖ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਪੜਾਅ ਮਾਨਸਿਕ ਸੁਖ ਦਾ ਹੈ। ਮਾਨਸਿਕ ਸੁਖ ਦਾ ਸਬੰਧ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੁਖ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
][ 'ਅਨੰਦੂ' ਇਹ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤੋਂ ਉਪਰਲੀ ਅਵਸਥਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਚਉਥੇ 
ਭਉ ਪਦ ਮਹਿ ਜਨ ਕੀ ਜਿੰਦੁ' (ਪੰਨਾ ੮੭੧) ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਸੀਆ ਉਸ 
]ੈ_ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਕ ਅਲੋਕਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਅਵਸਥਾ, ਜਾਗਰਤ, ਸੁਪਨ, ਸਖੋਪਤ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, 
][ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਹੈ.-- 

ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਦੋਊ ਬਿਨਾਸਤ, ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਭਈ ॥ 

ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਓਟ ਲਹੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੫੬ ਭੂ 
1 'ਅਨੰਦੁ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਜਾਂ ਉਕਤੀਆਂ ਉਤੇ ਨਿਰਭਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਇਸ ਮਾਰਗ ਭੂ 
][ ਉਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਸਹੀ ਅਗਵਾਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜਦੋਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਭੂ 
॥ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰਿਕ ਮੋਹ ਦਾ ਭੂ 
ਭ[ ਪੜਦਾ ਦੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕੂੜ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੋ ਤਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਊੰ 
ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਦੀਵੀ-ਸਾਥ ਵਾਲਾ ਵਿਸਵਾਸ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
][ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਕਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਪਸਾਰੇ 
[[ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਅਨੰਦ ਦੇ ਅਤਿਲਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਕੀਦੇ ਤੋਂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਭੂ 
ਉਹ ਵਿਸੁ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਜਪਾ ਜਾਪ 
][ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
੍ ਅਨੰਦੁ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਤੁਖਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਭੂ 
ਹਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਿਰੋਲ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਭੂ 
[ਦਾ ਦਾਤਾ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਦੁਖ ਤੇ ਬੁਰਾ ਤਾਂ ਭਾਸਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਸੁਖ ਤੇ ਭਲਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਰ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਤਕ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੀਤ ਹੀ ਜੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- ਹੂ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੭ ੩੪੫ 


ਦੂਖੁ ਨਾਹੀ ਸਭੁ ਸੁਖੁ ਹੀ ਹੈ ਰੇ, ਏਕੈ ਏਕੀ ਨੇਤੈ ॥ 
ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਸਭੁ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਰੇ, ਹਾਰ ਨਹੀ ਸਭ ਜੇਤੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੨ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਨਿਜੀ ਅਭਿਆਸ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਉਤੇ ਮੋਹਰ ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਅਨੰਦੁ' 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਿਖਰ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਵਿਸੂਰੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਮਨੌਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 'ਸੰਤ ਕਾ ਮਾਰਗ ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ' ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਪੜਾਅ ਆਖਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਤੱਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 'ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ' ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ:- 


੧_ ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ ਸਗਲੀ ਗਈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੭ 
੨. ਹਰਖ ਅਨੰਤ ਸੋਗ ਨਹੀ ਬੀਆ ॥ ਸੋ ਘਰੁ, ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ॥। [ਪੰਨਾ ੧੮੬ 
੩ .ਤਹ ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ. ਸੋਗੁ ਨ ਹਰਖਾ॥ ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ।। [ਪੰਨਾ੭੩੯ 


੍ ਸੋ 'ਅਨੰਦੁ' ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝਾਉਣਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ 
][ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਉਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਮਾਤਾ 
[ ਪਿਤਾ ਹਨ। ਬਸ ਅਨੰਦ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸੰਕਲਪ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਰਿਆ, ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਰਖੀ, ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ॥ 

ਹਰਿ ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਤੁਧੁ ਵਿਚਿ, ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ। 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਆਪੇ ਪਿਤਾ. ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿਆ, ਤਾ ਚਲਤੁ ਹੋਆ, ਚਲਤੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ॥ 

ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਚਿਆ,ਜੋਤਿ ਰਾਖੀ.ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ॥੩੩। 


ਜੇ ਮਾਨਵੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਨੰਦੁ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਦਾ ਸਰੂਰ ਮਾਨਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਰ ਦੇ ਗਾਗਰ ਢੋਂਦਿਆ, ਲੰਗਰ ਵਿਚ 'ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੀਰਿ' ਘਿਆਲੀ ਵੰਡਦਿਆਂ ਚਾਵਲ ਤੇ ਦਾਲ ਜਾਂ ਓਗਰਾ 
| ਛਕਦਿਆਂ ਦਰਸਨ ਕਰੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ 'ਮਹਾਂ ਅਨੰਦੁ ਗੁਰ 
॥ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ' ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਸਿਧ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ 
ਰਿ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਹ ਇਕ ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਿਸੈ-ਵਸਤੂ 
ਰਿ ਮਹਾਨ ਹੋਵੇ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਹੀ ਰਚਨਾ ਮਹਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦੀ ਬੰਦਸੁ ਵਿਚ ਆਕਾਰ ਵਿਚਾਰ ਤੇ 
ਰਿ ਪਿਆਰ ਦੇ ਪਖੋਂ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ 
ਜੋਗੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂ ਦਾ ਅਤਿ ਪਿਆਰਾ ਰਾਗ ਹੈ। 'ਅਠੰਦੁ' ਵਿਚ ਵੀ ਜੋਗੀਆਂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਸੁਬਦਾਵਲੀ: 


੩੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੭ 


ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ, ਗੁਫਾ, ਨਉਂ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਆਦਿ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਜਿਸ ਮੂਲ 
_ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਤੇ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਭਿਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਿ 
6) ਅਨੰਦੁ ਕੀ ਹੈ? ਅ) ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਸਾਧਨ ਹਨ? ਏ) ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੀ ਰੂਪ ਹੈ? ਸ) ਇਸ ਦਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਤੇ ਕੀ ਅਸਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ? ਹ) ਸਚੀ ਅਤੇ ਕਚੀ ਬਾਣੀ 
ਦੀ ਕੀ ਪਛਾਣ ਹੈ? ਕ) ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਖ) ਸਾਚੀ ਲਿਵ ਗ) ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ ਘ) ਭੂ 
ਸਹਜ, ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਆਦਿ ਕਈ ਵਿਸ਼ੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਭੂ 
ਰਚਨਾ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਉਪਦੇਸੁ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ੪੦ ਮਣਕਿਆਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪ ਇਕ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪਰੋਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸਦਾ ਮੇਰੂ 'ਅਨੰਦੁ' ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਏਕ 
ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਅਤੇ ਫਿਰ ਏਕ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦੁ ਵਿਸਤ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜ਼ੁਰੇ ਜ਼ੁਰੇ ਵਿਚ ਊ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ ਸਦਾ ਇਕ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਉਤਰਾਅ ਚੜ੍ਹਾਅ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। __ਗ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਣ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਚਰਨ ਚਾਉ (ਅਨੰਦੁ) ਹੈ:-- 
ਮਨਿ ਚਾਉ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭ ਆਗਮੁ ਸੁਣਿਆ ॥ 
ਹਰਿ ਮੰਗਲ ਗਾਉ ਸਖੀ, ਗ੍ਰਿਹੁ ਮੰਦਰੁ ਬਣਿਆ ॥ 
ਹਰਿ ਗਾਉ ਮੰਗਲੁ ਨਿਤ ਸਖੀਏ, ਸੋਗ ਦੂਖੁ ਨ ਵਿਆਪਏ ॥ 
ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਦਿਨ ਸਭਾਗੇ. ਆਪਣਾ ਪਿਰੁ ਜਾਪਏ ॥ 
ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਜਾਣੀ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਗੋ ॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੋ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੨੧ ਭੂ 


ਇਹ ਚਾਉ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਵਧਦਾ ਹੈ. ਸਥਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਅਨੰਦ ਭੂ 


8 ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 
੍ ੧. __ ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਤੂ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਰਿ ਨਾਲੋ ॥ 
੨. __ਏ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ, ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਭੀ 
1 ਅਨੰਦ ਦਾ ਆਰੰਭ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਦਾ ਸਿਫਤ 
[ਸਲਾਹ ਤੋਂ ਉਪਜੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ] 
| ਦੇ ਨਿਰੰਤਰ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਗੁਫਾ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਹੂ 
ਉ ਅਤੇ ਇਥੇ ਹੀ ਜਾਗਤਿ ਜੋਤਿ ਦੇ ਸਾਖਿਆਤ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਸਮੇਂ 'ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਖਦਾਤੇ' ਨਾਲ ][ 
|[ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ, ਕਦੇ ਵਿਥ ਨਾ ਪੈਣ ਦੇਣੀ. ਇਹ ਅਨੰਦ ਦੀ ਸੱਚੀ ਸਰੋਤ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਫੁਲ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਟਹਿਣੀ ] 
[ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਝੱਖੜ ਅਤੇ ਹਨੇਰੀਆਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਆਉਣ, ਉਸ ਦਾ ਖੇੜਾ ਸਦਾ ] 
੍ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਫੁਲ ਟਹਿਣੀ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਤੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕੇਵਲ ਮੁਰਝਾ ਹੀ ਭੂ 
ਭ[ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸਗੋਂ ਸਦਾ ਲਈ ਆਪਣਾ ਖੇੜਾ ਖਤਮ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ] 


ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ ੩੪੭ 


ਜੋ ਪ੍ਰਸੁਨੋਤਰੀ 'ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ' ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ 
ਦੀ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

ਪਬਰ ਤੂੰ ਹਰੀਆਵਲਾ, ਕਵਲਾ ਕੰਚਨ ਵੰਨਿ ॥ 

ਕੈ ਦੋਖੜੈ ਸਤਿਓਹਿ, ਕਾਲੀ ਹੋਈਆ ਦੇਹੁਰੀ, ਨਾਨਕ, ਮੈ ਤਨਿ ਭੰਗ ॥ 

ਜਾਣਾ, ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹਾਂ, ਜੈ ਸੇਤੀ ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ । 

ਜਿਤੁ ਡਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੁੜੈ ਚੜੈ ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੨ 
॥ ਅਰਥ. ਹੇ ਸਰੋਵਰ ਤੂੰ (ਕਦੇ) ਚਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਹਰਾ ਹੀ ਹਰਾ ਦਿਸਦਾ ਸੈਂ. ਤੇਰੇ (ਵਿਚ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਰੰਗ 
[ਵਾਲੇ ਕੌਲ ਫੁਲ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਲਹਿ ਲਹਾ ਰਹੇ ਸਨ (ਪਰ ਅਜ ਤੇਰੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ)। ਦਸ! ਤੂੰ 
[[ ਕਿਸ ਕਮੀ ਕਾਰਨ ਸੜ ਰਿਆ ਹੈਂ? (ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਚਮਕਦਾ) ਸਰੀਰ ਕਿਉਂ ਕਾਲਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ? (ਸਰੋਵਰ ਨੇ 
][ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ) 'ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕਾਲੇਪਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੀ 
][ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ।' ਮੈਂ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਨਾਲ ਮੇਰਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ (ਪਾਣੀ 
| ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ. ਰੌਣਕ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ, ਚਾਰ ਗੁਣਾ (ਚਾਉ ਵਾਲਾ) ਰੰਗ ਭੂ 
][ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਉਹ ਪਾਣੀ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਰਿਹਾ। ਸੋ ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਚਿੰਤਾ ਹਉ 
][ ਈਰਖਾ ਦਵੈਤ. ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦਾ ਡੇਰਾ ਹੈ. ਕੰਵਲ ਮੂਧਾ ਪਿਆ ਹੈ ਝੋਰਾ ਅਤੇ ਰੋਗ-ਸੋਗ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਭੂ 
[[ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਰੂਪੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 'ਅਨੰਦੁ' ਨਹੀ ਹੰਦਾ। ਸੱਚ ਜਾਣੋ, ਅਨੰਦੁ ਸਮੂਹ ਦੁਖਾਂ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ 
][ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਿਚ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਨੰਦ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਹੈ। ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਭੂ 
ਭਿ ਜੁਗਤੀ 'ਨਾਮੁ' ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ 'ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਭੂ 
][ ਤੈ। 'ਅਨੰਦੁ' ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣਾ ਹੈ। 'ਜੇ ਗੁਰੁ ਝਿੜਕੇ ਤ ਮੀਠਾ ਲਾਰੈ, ਜੇ ਬਖਸੇ ਤ ਬੂ 
][ ਗੁਰ ਵਡਿਆਈ' ਇਹ ਅਨੰਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਭੁੱਖ ਵਿਚ ਰਜੇਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕਰਨਾ, ਸੁਖ ਦੁਖ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਹੀ ਭੂ 
[ਨਹੀਂ ਜਾਣਨਾ ਸਗੋਂ 'ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ' ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ਰੁਜਾ ਨੂੰ ਰਬੀ ਰਹਿਮਤ ਹੂ 
[[ ਸਮਝਣਾ. 'ਜੇ ਤਖਤ ਬੈਸਾਲਹਿ ਤਉ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ, ਘਾਸੁ ਬਢਾਵਹਿ ਕੇਤਕ ਬੋਲਾ' (ਪੰਨਾ ੧੨੧੧), ਫਿਰ [| 
ਹ[ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਲਈ ਦੀਵਾਨਾ ਹੋਣਾ, ਆਦਿ 'ਅਨੰਦੁ' ਦੇ ਨਿਰੇ ਝਲਕਾਰੇ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸਨ ਹਨ। ਭੂ 
ਰਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ 'ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ' ਦਾ ਭੂ 
][ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਭਰਿਆ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਲਈ 
| ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਵਾਲੀ ਮੌਜ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਅਨੰਦ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਨਹੀਂ ਲਾ 
|| ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 'ਅਨੰਦੁ' ਦਾ ਸਿਖਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਅਮਿਤ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਸ । 
][ ਦਾ ਅਨੰਦੁ ਭੀ ਅਮਿਤ ਹੈ। 
ਭਿ ਕਗਮਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਕਿੱਸੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹ 'ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ' ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਭੂ 
] ਕਹਿਣ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਾਵਨ, ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਪੁਨੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਭੂ 
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'ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ' ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ 
ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ' ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ 'ਅਨੰਦੁ ਅਤੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ' ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰ-ਬਿੰਦੂ ਹਨ। _ ਭੂ] 
ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਅਕੱਥ ਕਹਾਣੀ ਦਾ ਵਿਸੇ-ਵਸਤੂ ਵਾਸਤਵਿਕ ਅਤੇ ਅਨੰਦਮਈ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਅਨੰਦ ਦਾ ਸੋਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਅਨੰਦੁ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਤੋਤਰ ਭੀ ਹੈ। | 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵਿਚ 'ਅਨੰਦੁ' ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸਾਹਕਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਰਚਨਾ ਭੂ 
ਵਿਚ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਮਾਲਣਾ. ਸੱਚ ਨਾਲ ਭਾਉ ਲਾਉਣਾ, ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ] 


ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਨਾ, ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ. ਇਤਾਦਿਕ ਤੱਤ ਉਪਦੇਸੁ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਇਹੋ ਸੱਚ ਦੀ ਭੂ 


ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਤੱਤ ਸਾਧਨ ਹਨ। 'ਸਚੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨਿਤ ਨਵਾ' (ਪੰਨਾ ੧੧੮੩) ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜ਼ੁਗਤੀ ਜੋ ਅਨੰਦੁ ] 


ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਮਝਾਈ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਬੜੀ ਸਰਲ ਅਤੇ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰਾਂ, ਕੰਨਾਂ ਅਤੇ ਭੈ 


ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਸਚ ਸਮ੍ਹਾਲਣ ਦਾ ਗੁਰ ਸੰਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਏ। 'ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਅਪਣਾਏ। ] 
ਇਸ ਤੋਂ ਉਰੇ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜੀਵ ਸੰਸਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਲੀਣ ] 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਸੰਸਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਨਾ ਇਸ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਭੂ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਸਹਜ ਅਨੰਦ' ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਗੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੂ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਵੇ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਲਾਹ ਤੂ 
ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ 'ਅਨਦੋ ਅਨੰਦ ਘਣਾ, ਮੈ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ਰਾਮ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਤੂ 


ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗ ਕੇ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹਰ 


ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਤ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਗ੍ਰਿਸਤਿ ਕੁਟੰਬਿ ਪਲੇਟਿਆ. ਕਦੇ ਹਰਖੁ ਕਦੇ ਸੋਗੁ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣੀ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਅਨੰਦੁ' ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਿਚੋੜ ਕਢਿਆ ਹੈ:- ਤੈ 
ਮਹਾ ਅਨੰਦੁ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੦ ਭੂ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਪਿੜ ਵਿਚ ਇਕ ਮਹਾਨ ਚਾਨਣ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਧ ਵਿਚ ਅਨਗਿਣਤ ਤੂ 
ਸਿਖਿਆਰਥੀ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦੁ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਿਰਮੋਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਉਤੇ ਵਿਸੇਸੁ ਬਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਭੂ 
ਆਖਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਕੋਈ ਅਤਿਕਥਨੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ-ਜੋਤਿ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੈ। | 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਮੈਲੇ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਸਹਸਾ, ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਦਾ ਵਿਆਪਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਤੂ 
ਮਨ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਦੱਸੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਸਾਫ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਭੂ 
ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਲਾਉ:-- 
ਮੰਨੁ ਧੋਵਹੁ ਸਬਦਿ ਲਾਗਹੁ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਹੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
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| ਸਬਦੁ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਦਾਚਾਰਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਗੁੜਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
| ਸਦਾਚਾਰਕ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕੋਣ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਈਸੁਵਰੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਈਰਖਾ, ਵੈਰ- 
 ਤਾਵਨਾ ਅਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਵਿਤਕਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਪ੍ਰਵਿਰਤੀਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਉਇ ਦੇ ਸੱਚੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸੱਦਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
ਇ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੀ ਅਧੀਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਨਾ ਕੋਈ ਅਨਿਆਂ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ 
ਸਦਾ ਹੀ ਵਿਗਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਥੋੜੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਇ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਕਈ ਵਿਸੇ ਹਨ ਪਰ ਮੁਖ ਵਿਸਾ ਆਤਮ ਵਿਗਾਸ ਅਥਵਾ ਅਨੰਦ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਨਣ ਨਾਲ 
ਸਭ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਅਠੰਦ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ੪੦ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਵਾਕ ਵਿਲਖਣਤਾ ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਪਰ ਪਹਿਲੀ, ਸਤਵੀਂ 
| ਤੇ ਚਾਲ੍ਹੀਵੀਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ 'ਅਨੰਦੁ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨੇ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦੇ ਵਿਸੇ-ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ ਤੱਥ ਕਿਸੇ ਮਾਨਵੀ ਕਲਪਣਾ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
'ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਦੀ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁਹਾਵੀ' ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਹੋਏ ਆਤਮਿਕ ਗਮਜ਼ਾਂ ਦੇ ਗੁਝੇ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਅਨੁਭਵੀ ਅਤੇ ਅਮੋਘ ਬਚਨ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਕਢਵਾਏ ਹਨ। ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ 
| 'ਵਿਸੈ-ਅਨੰਦ' ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੁੰਦ ਤੇ ਧੁੰਧ ਹੈ ਪਰ ਸੁਖ-ਸਾਗਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੁਬਦ-ਅਨੰਦ ਦਾ ਬਾਲ 
| ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਅਨੰਦੁ 'ਅੰਤਰਿ ਸਹਜ ਧਿਆਨੁ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ 


॥ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਓਇ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਬਿਬੇਕ ਰਹਹਿ. ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਏਕ ਸਮਾਨਿ ॥ 
ਤਿਨਾ ਨਦਰੀ ਇਕੋ ਆਇਆ. ਸਭੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਨੁ ॥ ਿੰਨਾ ੧੪੧੮ 


ਨ ੩੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੭ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੩ ਅਨੰਦੁ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਸੇਤੀ, ਮਨਿ ਵਜੀਆ ਵਾਧਾਈਆ ॥ ਰਾਗ ਭੂ 
॥ ਰਤਨ ਪਰਦਾਰ ਪਰੀਆ, ਸਬਦ ਗਾਵਣ ਆਈਆ ॥ ਸਬਦੋ ਤ ਗਾਵਹੁ ਹਰੀ ਕੇਰਾ, 
[ ਮਨਿ ਜਿਨੀ ਵਸਾਇਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਅਨੰਦੁ ਹੋਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ ।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਵਜੀਆਂ, ਵਾਧਾਈਆਂ. ਪਰੀਆਂ. ਆਈਆਂ, ਜਿਨ੍ਹੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨੰਦੁ-ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ, ੨-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ। ਮਾਏ-ਹੇ ਆਤਮ 
ਵਿਸ਼ੈਣੀਬੁੱਧ ਸਹਜ-ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਹੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਵਜੀਆ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈਆਂ। ਪਰੀਆ- 
ਭੂ ਸੰਗੀਤ, (ਰਾਗਾਂ) ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਰਾਗਣੀਆਂ। ਕੇਰਾ-ਦਾ। 
੍ ਅਰਥ: ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਉਂ ਹੈ। 'ਮਹਲਾ ੩' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ (ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ 
 _ਰਚਨਹਾਰ) ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਉਂ ਹੈ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ (ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਾਤਮਾ). ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਭੂ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਆਤਮ ਵਿਸੈਣੀ ਬੁੱਧੀ! (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਭੂ 
ਡ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਾਂ (ਮੈਂ) ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗਿਆਨ ਨਾਲ 
ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। (ਇਹਨਾਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹੋਣ 
॥ ਲਈ) ਅਮੋਲਕ ਰਾਗ, (ਰਾਗਾਂ ਦੇ) ਪਰਵਾਰ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰਾਗਣੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਉਣ ਆਈਆਂ ਬੂ 
| ਹਨ। (ਪਰ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹਾਂ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਸੋਹਿਲਾ ਗਾਉਣਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਬੂ 
(ਕੀਰਤਨ) ਗਾਉ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਉ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਭੂ 
ਭਉ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਭੂ 
੬ ਰਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ ॥ | 
| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਰੀ ਮਾਏ' ਸੁਬਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਪਰ 'ਮਾਏ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਾਂ ਅਤੇ ਭੂ 
ਭਾਈ' ਦੋਵੇਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਮੀ ਅਨੰਦ ਘਨ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
ਰਿ ''ਜੋ ਜਨਮ ਕੇ ਦੇਣੇ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮ ਮਾਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਜਨਮ ਦੇ ਦੇਣੇ ਵਾਲੀ ਕਵਨ ਹੈ? ਭੂ 
੬ _ਕਰਮਗਤਿ। [ 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਟੂਕ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ ੩੫੧੬ 


ਮਾਂ, ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਹੈ ਗੁਰੂ, ਕਿਤੇ ਸੰਤ. ਕਿਤੇ ਭਾਈ ਤੇ ਕਿਤੇ ਮਾਤਾ।' 

ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਲਗਭਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ' ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਪਰ 
'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਹੇ ਭਾਈ ਮਮਂ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਰ੍ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਤਾਂ ਸਭ ਦੇ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਅਜੋਕੇ ਆਲੋਚਕ ਇਹ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਹ ਬਾਣੀ ਕੇਵਲ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਸਨ ਜਾਂ ਨਵੇਂ 
ਜਨਮੇ ਬਾਲਕ ਅਤੇ ਸਭ ਮਾਈ ਭਾਈ ਨੂੰ? ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਕੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ ਕਿ ਓਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਜੀ 
ਜੀਉਂਦੇ ਸਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਆਯੂ ਗੁਰਗਦੀ ਸਮੇਂ ੭੩ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਸੀ? 
ਇਤਿਹਾਸ ਰਾਹੀਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਦੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਜੀਉਂਦੇ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਤੱਥ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕਿਤੋ' ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਇਸ ਲਈ ਭੂ 
| ਮਾਂ ਤੇ ਭਾਈ' ਨਾਲੋਂ ਜੇ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਟੁੰਬਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਭੂ 
ਵਿਗਿਆਨਕ ਪਖ ਦੀ ਭੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਡਾ_ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਮੇਰੀ ਮਾਏ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਮੇਰੀ ਭੂ 
ਆਤਮਾ!' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 
[£ ਕੋਈ ਨਿਰਣੈ ਜਨਕ ਗਲ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ:- 
੧_ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਮੇਰੀ ਕਾਮਣੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੦ 
੨. _ ਸੁਨਿ ਮੋਰੀ ਮਨਸਾ ਮਨੈ ਮਾਹਿ. ਸਤਿ ਦੇਖੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੮ 
'ਕਾਮਣੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ 'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਹਨ ਪਰ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਬੁਧੀ. ਪ੍ਰੇਮਾ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਹਨ। ਇਸੇ 


$ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ 'ਮਨਸਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ। ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਅਨੰਦਘਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ 
 ਪਰਖੀਏ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭੀ ਬੁੱਧੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ ਵੀ ਰਚਨਾਤਮਿਕ ਅਰਥ 'ਹੇ ਮੇਰੀ 
॥ ਬੁਧੀ!' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਾਤਾ ਮਤਿ” ਵਾਲਾ ਹੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- ਿ 
ਜਾ ਕੈ ਜੀਅ ਜੈਸੀ ਬੁਧਿ ਹੋਈ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਈ ॥ __[ਪਿੰਨਾ ੩੪੩ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

'ਅਨੰਦੁ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਤੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ' 
| ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੋਵੇਗੀ ਅਨੰਦ ਕੇਵਲ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਗਾਉਣ ਭੂ 
| ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿੱਟਾ ਕਢੀਏ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 
| ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੀ 'ਅਨੰਦੁ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਰਿ 
੍ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਬਹੁਤਾ ਧਨ. ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥ, ਬਹੁਤੀ ਬੁਧੀ, ਬਹੁਤਾ ਬਲ, 
| ਬਹੁਤੀ ਸੰਤਾਨ, ਬਹੁਤੀ ਐਸੁਵਰਜ ਆਦਿ ਆਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਇਕ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ, ਧਨਵਾਨ, 
੬ ਬਲਵਾਨ ਜਾਂ ਸੰਤਾਨ ਤੋਂ ਜੋ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਨਾਸਵਾਨ ਹੈ। 


. ਇਤ੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ 


ਅਨੰਦੁ ਇਕ ਅਨੂਪ ਤੇ ਅਮਰ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਮਰਰੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਉ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ' ਪੜ੍ਹ ਲੈਣਾ ਬੜਾ ਸੌਖਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿਚ ਝਾਤੀ ਪਾ ਕੇ ਵੇਖਣਾ ਪਵੇਗਾ ਊ 
ਉ ਕਿ ਕੀ ਉਹ ਦੈਵੀਗੁਣ, ਓਹ ਬਰਕਤਾਂ, ਓਹ ਗਿਆਨ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਭੂ 


ਇ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਇਉਂ 
[ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:-- 
੧. ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ 
ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਲਹੀਐ ॥ ਿੰਨਾ ੧੬੮ 
ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਮ ਕਉ ਸਰੀਰ ਸੁਧਿ ਭਈ ॥ 
ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਅਗਨਿ ਬੁਝਈ ॥ ਬਿਨਸੇ ਕ੍ਰੋਧ. ਖਿਮਾ ਗਹਿ ਲਈ ॥੭॥ 
[ਪੰਨਾ ੨੩੩ 
ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਆਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਵਿਨਾਸੁ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭਰਮ, ਸਾਰੇ ਭੈ, ਸਾਰੇ ਤੌਖਲੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਵਿਚ ਸਹਜ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਉ ਦਾ ਰਸ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀ ਭੋਜਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਣੇ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਚਲੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਨਾਮੁ' (ਪੰਨਾ ੨੮੬) ਅਥਵਾ 'ਉਠਦਿਆ ਬਹਦਿਆ ਸੁਤਿਆ, ਸਦਾ 
-ਸਦਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ' (ਪੰਨਾ ੫੬੪) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
| ਆਤਮ-ਰਸੀਆਂ ਲਈ ਅਨੰਦ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਸਹਜ ਸੇਤੀ' ਅਤੇ ਰਾਗੁ ਰਤਨ ਪਰਵਾਰ ਪਰੀਆ' ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਹਨ, ਇਥੇ ਸਹਜ ਪਦ 
'ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ' ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ. ਸਹਜ-ਭਾਵ ਹੈ। ਖੇੜੇ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲੇ 
ਭਉ ਦਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦਾ ਆਪਣਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 'ਪਰਵਾਰ ਪਰੀਆ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਊਂ 
ਰਾਗਣੀਆਂ ਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਬੇ-ਸੁਰਾ ਗਾਉਣਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰਹੱਸ ਓਹੀ ਆਤਮਾ ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਉ ਨੂੰ 'ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ' ਹੈ। 
ਮੁਕਦੀ ਗੱਲ 'ਅਨੰਦੁ ਪ੍ਰਾਪਤੀ' ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਧੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਅਥਵਾ ਗੁਣ 
ਗਾਉਣੇ ਹਨ:-- 
੧. ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਹੋਵੈ ਅਨੰਦੁ ਘਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੬ 
੨. ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬੁ. ਗੁਣਨਿਧਾਨ ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਪੀਐ ॥। [ਪੰਨਾ ੩੬੫ ਭੂ 
ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਤੂ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥ ਹਰਿ ਨਾਲਿ ਰਹੁ ਤੂ ਮੰਨ ਮੇਰੇ, 
ਦੂਖ ਸਭਿ ਵਿਸਾਰਣਾ ॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਓਹੁ ਕਰੇ ਤੇਰਾ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਾਰਣਾ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੭ ਰੰ, 


ਉ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ. ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੇ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮੰਨ ਮੇਰੇ ਫੂ 
॥ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਰਿ ਨਾਲੇ ॥੨॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: (ਨਾਸਕੀ) ਗੱਲਾਂ, ਤੂੰ. ਕਿਉਂ, ਮਨਹੁਂ. ਵਿਸਾਰੇ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਸਾਰਣਾ-ਭੁਲਾਵਣ ਵਾਲਾ, ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪੱਖ, ਬਿਰਦ ਦੀ  ਭੂੰ 
ਪਾਲਨਾ। ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ। ਵਿਸਾਰੇ-ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਿਹਾ ਕਰ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਉ ਰਹੁ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ (ਲਗਾ) ਰਹੁ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਇ ਉਹ (ਹਰੀ) ਤੇਰਾ ਪੱਖ (ਸਹਾਇਤਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਆਮੀ ਭੂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ (ਸੁਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ? 
ਉ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ (ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ 


ਇ (ਜੁੜਿਆ) ਰਹੁ।੨। 
| 'ਅਨੰਦੁ' ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸਾਰ ''ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਰਿ ਭੂ 
ਨਾਲੇ'' ਸਦਾ ਹੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਅਲੱਗ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਅਨੰਦ ਤੋਂ ਵਾਇਆ ਤ 

ਗਿਅ॥ ਜਿਹੜਾ ਫੁਲ ਟਾਹਣੀ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਗਿਆ. ਓਹ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਰੁਲ ਕੇ ਨਿਰਜਿੰਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਬਲਬ 
ਦਾ ਸੰਬਧ ਲਾਈਟ ਹਾਊਸ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਗਿਆ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰੌਸ਼ਨੀ ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
| ਜਿਹੜੀ ਜਿੰਦ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦੀ. ਉਸ ਦਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਉਸ ਦੀ ਦੁਖੀ ਹਾਲਤ ਐੱਕ ਹੂ 
[ ਦੀਆਂ ਕੱਕੜੀਆਂ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਖਖੜੀਆ ਸੁਹਾਵੀਆ. ਲਗੜੀਆ ਅਕ ਕੰਠਿ ॥ 

ਬਿਰਹਾ ਵਿਛੋੜਾ ਧਣੀ ਸਿਉ. ਨਾਨਕ ਸਹਸੇ ਗੀਠਿ ॥ ਿੰਨਾ ੩੧੯ 
ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਬੇਅੰਤ ਲਾਭ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਭ ਭੂ 
ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭਰ 
ਉ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ:-- ਰਿ 

ਏ ਮਨ. ਮਤ ਜਾਣਹਿ ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਹੈ, ਸਦਾ ਵੇਖੁ ਹਦੂਰਿ ॥ 

ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ. ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੯ ਤੂ 
ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਥ ਹੋਣ ਦਾ ਵਿਸਵਾਸ ਪਕਾਉਣਾ ਹੀ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- ੍ 
ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ ॥ 


੩੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੭ 


ਹ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬਾ. ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਤੇਰੈ ॥ ਘਰਿ ਤ ਤੇਰੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ. 
ਉਨ ਦਾ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਾਵਏ ॥ ਨਾਮੁ 
ਜਿਨ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਘਨੇਰੇ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ, ਕਿਆ । [ 
| 


| ਨਾਹੀ ਘਰ ਤੇਰੈ ॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਤੰ. ਦੇਹਿ 

ਿ ਫੁਟਕਲ, ਮਲ ਚੜੀ ਵਿਚੇ ਤੇ ਪਦ ਤਿਨ ਵਗ ਅਤ ਹੈ ਪਰ ਅਮ ਪਤ ਤੇ ਬਕ 
ਭੂ ਹਨ। ਇਸ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਗ੍ਰੰਥੀ ਅਤੇ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹ ਅੱਗੇ ਭੂ 
ਮਦ ਤਜ ਨਿਜ ਕਿ [| 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਦੇਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੇਹਿਂ' ਕਰਨਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਗਤਾਂ 'ਦੇਹਿ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਭੂ 
ਭ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹਿਬਾ-ਹੇ ਮਾਲਕਾ! ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਦੇਹਿ-[ਤੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਸੁ-ਉਹ। ਮਨਿ-ਮਨ ਭੂ 
| ਵਿਚ। ਵਸਾਵਏ-ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ. ਬੇਅੰਤ। [| 
] ਅਰਥ: ਹੇ ਸੱਚੇ ਮਾਲਕਾਂ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ) ਨਹੀਂ ਹੈ? ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ] 
(ਦਸਤੂ) ਹੈ (ਪਰ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਹੀ) ਹੂ 
[ਸਦੀਵੀ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ ਸੁਲਾਘਾ (ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਭੂ 
]£ ਗੇ (ਤੇਰਾ ਪਵਿੱਤਰ) ਨਾਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ] 
(ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਬਹੁਤ (ਵਾਜੇ) ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਭੂ 
ਮਾਲਕ! (ਦਸ ਖਾਂ) ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ) ਨਹੀਂ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ)੩। [| 
ਭ ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਦਾ ਸਚੇ ਭੂ 
][ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਓ ਦੇ ਚਲੂਲੇ ਆਤਮ-ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ-- __ 
੍ ਵਡੀ ਹੂ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ, ਤੇਰਾ ਮਰਤਬਾ ॥ ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਅਨੇਕ ਨ ਜਾਪਨਿ ਕਰਤਬਾ।। _ ਭੈ 
ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਲਾ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਵਸਿ, ਤੇਰਾ ਘਰੁ ਭਲਾ॥ ] 
ਤੇਰੈ ਘਰਿ ਅਨੰਦੁ ਵਧਾਈ ਤੁਧੁ ਘਰਿ ॥ ਮਾਣੁ ਮਹਤਾ ਤੇਜ਼ ਆਪਣਾ ਆਪਿ ਜਰਿ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰੁ ਦਿਸੈ ਜਤ ਕਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਤੁਧੁ ਆਰੀ ਬਿਨਵਤਾ॥ ਹੂ 
ਪਿੰਨਾ ੯੬੫ ਭੂ 


'ਕਿਆ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਤੇਰੈ' ਆਖਣਾ ਆਸਾਵਾਦੀ ਮੰਗਤੇ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ:-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੭ ੩੫੫ 


ਤੁਧਨੋ ਛੋਡਿ ਜਾਈਐ ਪ੍ਰਭ ਕੈਂ ਧਰਿ॥ ਆਨ ਨਾ ਬੀਆ ਤੇਰੀ ਸਮਸਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੧ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ 
ਖੇੜਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਰੁਣ-ਝੁਣ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦੀ 
ਅਧਾਰ-ਸ਼ਿਲਾ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ। 

ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥ ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਮੇਰਾ, ਜਿਨਿ ਭੁਖਾ ਸਭਿ ਭੂ 
ਗਵਾਈਆ ॥ ਕਰਿ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖੁ. ਮਨਿ ਆਇ ਵਸਿਆ. ਜਿਨਿ ਇਛਾ ਸਭਿ 
ਪੁਜਾਈਆ ॥ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੁ _ਕੀਤਾ ਗੁਰੂ ਵਿਟਹੁ, ਜਿਸ ਦੀਆ ਏਹਿ 
ਵਡਿਆਈਆ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ. ਸਬਦਿ ਧਰਹੁ ਪਿਆਰੋ।। ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ 
ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੋ ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਸੁਣਹੁ, ਸੰਤਹੁ_ ਧਰਹੁ ਆਦਿ ਸੁਬਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਲਾ 'ਹ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਚਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਉਚਾਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਸੁਣੋ 
| ਸੰਤੋ. ਧਰੋ, ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮਾਤ੍ਰਾ ਚ ਕਮੀ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਧਾਰੋ-ਆਸਰਾ (ਭੋਜਨ)। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੇ। ਤੁਖਾ-ਪਦਾਰਥਕ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ। ਭੂ 
 ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਪੁਜਾਈਆਪੂਰੀਆਂ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਟਹੁ-ਉਪਰੋਂ ਤੋਂ ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ, ਭੂ 
ਸਤਿਸੰਗੀਓ!) ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਨਾਲ। ਧਰਹੁ-ਰਖੋ. ਪਾਉ। ਪਿਆਰੋ-ਪਿਆਰ, ਪ੍ਰੇਮ) 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੇਰਾ ਭੋਜਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ)। ਸੱਚਾ 
ਨਾਮ ਮੇਰਾ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਆਧਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੇਰੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ (ਪਦਾਰਥਕ) ਤੁੱਖਾਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ | 
ਹਨ। ਜਿਸ (ਨਾਮ ਨੇ ਮੇਰੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ, (ਉਸ ਨਾਮ ਨੇ) ਸਾਂਤੀ ਅਤੇ 
(ਸਮੂਹ) ਸੁਖ (ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਸੈਂ ਆਪਣਾ ਆਪਾ) ਸਦਾ 
ਲਈ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀਆਂ ਇਤਨੀਆਂ (ਵੇ (ਵੱਡੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤਹੁਂ (ਸਤਿਸੰਗੀ ਜਨੋਂ ਸੱਚੇ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੋ। ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਇ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਆਸਰਾ ਹੈ।੪। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਜੋ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ] 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਿੱਜੀ ਅਨੁਭਵ ਨੂੰ ਤੱਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। 


੨੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੭ 


[ ਸੁੰਦਰ ਸੰਤਾਨ ਤੇ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਦੀ. ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਆਦਿ ਦੀ। ਤਾਂ ਹੀ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


੬ ਕੁੱ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ।- 


[ ਵਾਲੇ। (ਪਰ ਇਥੇ ਭਾਵ ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਗੂੰਜਣ ਦਾ ਹੈ)। ਤਿਤੁ-ਉਸ। ਘਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਤ 
][ (ਅੰਤਸੁਕਰਨ) ਵਿਚ। ਸਭਾਗੈ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਕਲਾ-ਨਾਮ ਸਤਾ, ਸ਼ੁਕਤੀ। ਜਿਤੁ-ਜਿਸ। ਧਾਰੀਆ-ਰਖੀ। ਦੂਤ-ਪੰਜ ਭੈ 


] ਧੁਰ ਤੋਂ। ਕਰਮਿ-ਭਾਗ (ਕਿਸਮਤ) ਵਿਚ। ਅਨਹਦ-ਇਕ ਰਸ ਵੱਜਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦੇ ਸੁਬਦ। 


। ਨਾਮ-ਸੌਂਤਾ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖੀ ਹੈ। (ਸਾਹਿਬ ਜੀ!) ਤੁਸਾਂ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਪੰਚ ਦੂਤ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ. ਮੋਹ, 
ਅਹੰਕਾਰ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਾਲ ਰੂਪ ਕੰਡਾ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਦਾਤਾ ਜੀ) ਤੁਸੀਂ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ 


(ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ (ਜੀਵ) ਹੀ (ਆਪ ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ 


[ 
[ਦਾ 


ਕਰਮਿ ਪਾਇਆ, ਤੁਧੁ ਜਿਨ ਕਉ, ਸਿ ਨਾਖ਼ਿ ਹਰਿ ਕੈ ਲਾਗੇ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤਰ 
[ ਸੁਖੁ ਹੋਆ, ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ॥੫॥ 


ਵਰ 


ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ. ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਦੀ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰਿਸ਼ਟ-ਪੁਸ਼ਟ ਰਖਣ ਦੀ. 


ਤਭੁਖਿਆ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੀ, ਜੋ ਬੰਨਾ ਪੁਰੀਆ ਭਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧ 
ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ, ਮਾਣ, ਇਜੁਤ ਦੀ ਭੂ 
ਭੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭੜਕਦੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੀਆਂ ਭੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਭੁੱਖਾਂ ਉਤਰ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਸਦੀਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਖਾਣਾ ਸਬਦੁ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ 
ਸਾਰੀਆਂ ਭੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਅਨੰਦ ਦੀ ਲਹਿਰ ਬਹਿਰ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੈ 
ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਨੀਆਂ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ, ਸਿਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਉਪਯੋਗੀ ਤੂ 
ਕਰਮ ਹਨ। 
ਵਾਜੇ ਪੰਚ ਸਬਦ ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਸਭਾਗੀ ॥ ਘਰਿ ਸਭਾਰੈ ਸਬਦ ਵਾਜੇ, ਕਲਾ 
ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਧਾਰੀਆ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਤੁਧੁ ਵਸਿ ਕੀਤੇ, ਕਾਲੁ ਕੰਟਕੁ ਮਾਰਿਆ ॥ ਧੁਰਿ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਸਭਾਗੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਭਾਗੈ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕੰਟਕੁ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਕੰਟ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਜੇ-ਵਜਦੇ ਹਨ। ਪੰਚ-ਪੰਜਾ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਬਦ-ਤਾਰ. ਚੰਮ. ਧਾਤ, ਘੜੇ ਤੇ ਫੂਕ ਭਰ 
ਵੈਰੀ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ)। ਵਸਿ-ਕਾਬੂ ਵਿਚ। ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਕੰਟਕੁ-ਕੰਡਾ. ਦੁਖਦਾਇਕ। ਧੁਰਿ- 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬਾਂ) ਪੰਚ ਸਬਦ ਉਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਜੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਕੇਵਲ) ਭੂ 
ਉਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਪੰਚ) ਸੁਬਦ ਵਜੇ ਹਨ ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਤੁਸਾਂ) ਆਪਣੀ 


ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੭ _ ` ਕਲ 


ਰਿ | 
 ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਥਾਂ ਤੇ ਸੁਖ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸੇ ਘਰ ਪੂ 
|| (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਅਨਹਦ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ (ਇਕ ਰਸ ਵੱਜਣ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ) ਵਜੇ ਹਨ। %੧ ਹ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਰਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੰਚ ਸੁਬਦ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕਾਫੀ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਤ | 
| ਯਕਾਕਾਰ' ਕੋਸਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪੰਚ ਸ਼ਬਦ' ਦੇ ਅਰਬ ਪੰਜ ਤਰ੍ਹਾ ਦੇ ਸਜ਼ਂ ਤੋਂ ਨਿਕਲੀ ਧੁਨੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
[1 ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ:-- ੂ 
੧ __ ਤਤ: ਤਾਰ. ਤੰਤੀ ਸਾਜੁ (ਵੀਣਾ. ਸਰੰਗੀ ਆਦਿ) ਤੋਂ ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸਬਦ, 
੨ ਦ੍ਰਿਤ : ਚੰਮ ਨਾਲ ਮੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਾਜ (੍ਰਿਦੰਗ ਢੋਲਕੀ ਆਦਿ) ਦੀ ਆਵਾਜ਼ 
੩ __ ਘਨ: ਛੈਣੇ, ਕੈਂਸੀਆਂ, ਚਿਮਟੇ ਆਦਿ ਦੀ ਧੁਨੀ, 
੪ ਨਾਦ: ਮਿਟੀ ਦੇ ਘੜੇ ਭਾਂਡੇ ਆਦਿ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਹੱਥ ਮਾਰਕੇ ਕੱਢੀ ਹੋਈ ਆਵਾਜ਼, 
੫. __ ਸਖਿਰ: ਫੂਕ ਮਾਰ ਕੇ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬੰਸਰੀ, ਹਾਰਮੋਨੀਅਮ, ਤੂਤਣੀ ਦੀ ਆਵਾਜ, | 
ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ 'ਸਭਾਗੇ ਘਰਿ' ਵਿਚ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵਜਣਾ, ਭੂ 
ਕਿ 'ਪੰਚ ਸੁਬਦ' ਅਤੇ 'ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ' ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਨਾਲ ਹੈ। [1 
॥ ਪੰਚ ਅਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਦੇ ਕਹੇ ਹੂ 
] ਕਹਾਏ ਤੇ ਹਨ ਸਾਧਨਾ 'ਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਉਹ ਅਸਲੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ 1 
[ ਅਸਲ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋਈ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ [ 
[ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾ ਕੇ. ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੁਜੇ ਦੇ ਕੇ. ਨਾਸਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦ ਕਰਕੇ 'ਘੂੰ ਘੂੰ' ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਰ 
][ ਹੀ 'ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ' ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਉਹ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹਨ। 'ਪੰਚ ਸ਼ੁਬਦਾਂ' ਦਾ ਨਾਦ 
] ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਵਜਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
੧_ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਘਰ ਮਹਿ ਘਰੁ ਦੇਖਾਇ ਦੇਇ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ। 
ਪੰਚ ਸਬਦ ਧੁਨਿਕਾਰ ਧੁਨਿ. ਤਹ ਬਾਜੇ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਦੀਪ ਲੋਅ ਪਾਤਾਲ ਤਹ, ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਹੈਰਾਨੁ ।। 
ਤਾਰ ਘੋਰ ਬਾਜਿੰਤ੍ਰ ਤਹ, ਸਾਚਿ ਤਖਤਿ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ 
ਸੁਖਮਨ ਕੈ ਘਰਿ ਰਾਗੁ ਸੁਨਿ, ਸੁੰਨਿ ਮੰਡਲਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਅਕਥ ਕਥਾ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਉਲਟਿ ਕਮਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਿਆ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਮਾਇ ॥ 
ਸਭਿ ਸਖੀਆ ਪੰਚੇ ਮਿਲੇ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥ 
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ਸਬਦੁ ਖੋਜਿ ਇਹੁ ਘਰੁ ਲਹੈ, ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥ 
ਪੰਚ ਸਬਦ ਤਹ ਪੂਰਨ ਨਾਦ ॥ ਅਨਹਦ ਬਾਜੈ ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 
ਕੇਲ ਕਰਹਿ ਸੰਤ ਹਰਿ ਲੋਗ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਨਿਰਜੋਗ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੮੮ 
ਨਾ ਮਨੁ ਚਲੈ ਨ ਪਉਣੁ ਉਡਾਵੈ ॥ ਜੋਗੀ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਵੈ ॥ 
ਪੰਚ ਸਬਦ ਝੁਣਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਮੁ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪੇ ਵਾਇ ਸੁਣਾਇਆ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੦੪੦ 
ਪੰਚੇ ਸਬਦ ਵਜੇ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ, ਵਡਭਾਗੀ ਅਨਹਦੁ ਵਜਿਆ ॥ 
ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਰਾਮੁ ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਗੋਵਿਦੁ ਗਜਿਆ ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੧੫ 
ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਅਨਹਦ ਝੂਨਕਾਰ ॥ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਨ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੨੬੩ 
ਇਹ 'ਪੰਚ ਸੁਬਦ' ਪਉਣ ਰੂਪੀ ਅਰੂਪ ਵਾਜੇ ਹਨ। ਇਹ ਵਾਜੇ ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਜਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਪੰਜੇ ਦੂਤ ਵਸ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸਤਿ-ਸੰਗਤ 
ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ 'ਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ 'ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਨ ਵੀਸਰੈ' ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ 
ਧਾਰ ਵਾਲੀ ਇਕ ਰਸ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਦੋਂ ਜਗ ਮਗ ਕਰਦੀ ਉਨਮਨੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸੁਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ 
ਭੂ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜ ਕੇ ਖੀਵਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਟਿਕਾਉ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
੬ ਅਡੋਲ ਸਰਤਿ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੀ ਹੈ। | 
ਹੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਗੁਰ ਮੰਤਰ ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਰੋਜ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ 
ਭੂ ਝੁਣਕਾਰ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
੍ ਰੁਣਝੁਣੋ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ. ਨਿਤ ਉਠਿ ਗਾਈਐ ਸੰਤਨ ਕੈ ॥ 
ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸਨੁ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਗੁਰਮੰਤਨ ਕੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੫ 
ਗੁਰਿ ਦਿਖਲਾਈ ਮੋਰੀ ॥ ਜਿਤੁ ਮਿਰਗ ਪੜਤ ਹੈ ਚੋਰੀ ॥ 
ਮੂੰਦਿ ਲੀਏ ਦਰਵਾਜੇ ॥ ਬਾਜੀਅਲੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੬ ਭੂ 
ਜਹ ਝਿਲਿਮਿਲਿਕਾਰੁ ਦਿਸੰਤਾ ॥ ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਬਜੰਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੭ ਭੂ 
। ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ 'ਸਹਜ' ਦਾ ਅਲੰਬਰਦਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਅਥਵਾ ਹਠ ਸਾਧਨਾ ਰਿ 
ਭੂ: ਨਾਲ 'ਪੰਚ ਸੁਬਦ' ਜਾਂ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਮਨਮਤਿ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਸਰੀਰਕ ਹਿਲਜੁਲ ਜਾਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਇਸ ਧੁਨੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਈ ਜਿਗਿਆਸੂ 
£_ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਸਬੂਲ ਕੰਨਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਸਮਝੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ 
ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਗੂੰਜ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕੇਵਲ ੧ਉਂ`ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਭੂ 
ਭੈ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਉਪਦੇਸ ਦੀ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
[ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣਾ, ਬਾਕੀ ਆਤਮਿਕ ਰਹਿਤਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ। 
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| ਓਹ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
| ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਤਮਾ ਦ੍ਰਵੀਭੂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਸਭਾਗੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ 
| ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਕਉਲੁ ਖਿਲਿਆ' ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਉਥੇ 
| ਪੱਜ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਅਲਾਪ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚੋਂ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭੀ 
॥[ ਪੰਚ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਰਿ ੧ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਨਣਾ ਸੁਰਤਿ ਕਰਿ. ਪੰਚ ਸੁਬਦ ਗੁਰੁ ਸਬਦਿ ਅਲਾਪੇ ॥[ਵਾ. ਭਾ. ਗੁ. 8-੧੧ 
੨. _ ਪੰਚ ਸੁਬਦ ਪਰਵਾਣ, ਨੀਸਾਨ ਵਜਾਇਆ ॥ [ਵਾ_ਭਾ.ਗੁ ੨੨-੫ 
ਆਹਤ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤੀ ਦਾ ਖੇਲ ਹੈ, ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਆਤਮਾ ਦਾ ਖੇਲ ਹੈ। 'ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦਾ 
। ਅਨੁਭਵ ਮਾਇਆ ਵਲਗਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰਮੁਖ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
`` ਸਬਦ ਪੰਜ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਿਹ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤੀ ਸ਼ਿਵ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਕੇ 'ਹੁਕਮ' ਵਿਚ 
। ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਛੋੜ ਕੇ ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ 'ਗੁਰੂ ਮੰਡਲ' ਵਿਚੋਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਬੁਧੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਆਈ ਇਹ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ. ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ'। ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਦਿਨੇ ਰਾਤ ਗਾਉਣ, ਸੁਣਨ, ਮੰਨਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਤਾਂ 
ਹੀ ਸਾਡੇ ਉਤੇ ਆਇਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ' ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ 
ਹ[ ਹੁਰੇ ਨਾਲ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। 'ਹੁਮਾਉ' ਪੰਛੀ ਦੇ ਖੰਭ ਵਾਂਗ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਉਸ ਅਦਿਸ ਦੇਸੁ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
|[ ਜਿਸਨੂੰ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਬੇਰਮਪੁਰਾ ਸਹਰ ਕੋ ਨਾਉ' ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਘਰ ਵਿਚ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ 'ਨਿਝਰ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ' ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ 'ਅਮਿਓ ਰਸ' 
][ ਟੂ ਘੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਮਹਾਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ 'ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਸੁਹਾਵਾ' ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਪੁਰੀ ਹੋਏ 
ਅਭਿਆਸੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਉਪਜੀ ਧੁਨੀ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਗੋਪਾਲ ਜੀ ਵੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਥਾਨੁ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਤਾ ਕੀ ਧੁਨਿ ਮੋਹੇ ਗੋਪਾਲਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੮੬ 
ਹੂ ਸੋ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਉਚੀ ਟੀਸੀ ਤੇ ਪੁਜਿਆਂ ਅਨੁਭਵੀ ਪੁਰਸ਼ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
] ਪੰਚ ਸਬਦਾਂ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇਆ. ਇਸ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾ ਸਕਦਾ-ਹੈ। 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਸੁਆਦ ਦੀ ਝਲਕ ਦੇ ਇਉਂ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਿ ਮਾਈ ਰੀ! ਪੇਖੀ ਰਹੀ ਬਿਸਮਾਦ ॥ 


| 

| 

| 

| 
ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ. ਅਚਰਜ ਤਾ ਕੇ ਸ੍ਰਾਦ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ ' ਭੂ , 
[| ਸਾਚੀ ਲਿਵੈ ਬਿਨੁ. ਦੇਹ ਨਿਮਾਣੀ ॥ ਦੇਹ ਨਿਮਾਣੀ ਲਿਵੈ ਬਾਝਹੁ, ਕਿਆ ਭੂ 
|[ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥ ਤੁਧੁ ਬਾਝੁ ਸਮਰਥ ਕੋਇ ਨਾਹੀ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਬਨਵਾਰੀਆ ॥ [ 


ਇਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੭ ਸਗ 


ਏਸ ਨਉ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ. ਸਬਦਿ ਲਾਗਿ ਸਵਾਰੀਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਲਿਵੈ ਊ 


ਬਾਝਹੁ. ਕਿਆ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰੀਆ ॥੬॥ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਲਿਵੈ-ਲਗਨ। ਬਾਝਹੁ-ਬਿਨਾਂ। ਵੇਚਾਰੀਆ-ਨਿਮਾਣੀ. ਸੋਧੀ ਜਿਹੀ. ਜਿਸਨੂੰ ਕੋਈ ਮਾਣ ਭੂ 
| ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸਮਰਥ-ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਬਨਵਾਰੀਆ-ਜਗਤ ਰੁਪੀ ਬਨ (ਵਾੜੀ) ਦੇ ਮਾਲਕ। ਨਉਦਨੂੀ। ਭੂ 


ਥਾਉ ਨਾਹੀ-ਨਿਆਸਰੀ ਹੈ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਲਾਗਿ-ਲਗ ਕੇ! ਸਵਾਰੀਆ-ਸਵਾਰੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

| ਅਰਥ: ਸੱਚੀ ਲਿਵਲੀਨਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ) ਦੇਹੀ ਨਿਮਾਣੀ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਵਿਲਲੀਨਤਾ ਤੋਂ 
[ ਬਿਨਾ ਦੇਹੀ ਸੋਧੀ (ਜਿਹੀ) ਹੈ. (ਇਹ) ਵਿਚਾਰੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕੀ ਕਰੇ? (ਹੇ ਦਾਤਾ!) ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ (ਇਸ ਨੂੰ 
ਮਾਣ ਦੇਣ ਲਈ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਪੁਰਖ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ 
ਇਸ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ। ਇਸ (ਦੇਹੀ) ਨੂੰ (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਇਸ 
[ਲਈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਗਾ ਕੇ ਸਵਾਰ ਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸੱਚੀ ਲਿਵਲੀਨਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ ਦੇਹੀ) ਵਿਚਾਰੀ ਕੀ ਕਰੇ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ)।੬। 


: ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਲਿਵ (ਲਗਨ) ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਇਕ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸਾਧਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ 
: ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੇਹੀ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਨਿਰਬਲ ਤੇ ਨਿਮਾਣੀ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਵਿਚ 


(ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਨੇਪਰੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਦਾ ਉਦਮ ਉਤਸ਼ਾਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਗੋਂ ਉਸਦਾ ਸਰੀਰ ਆਲਸੀ ਤੇ ਥਕਿਆ ਭੂ 


][ ਟੁਟਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


: ਪੜ੍ਹਦੇ ਉਹ ਸਦਾ ਅਸਫਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਵਿਸੇ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 


ਲਿਵ ਧਾਤੁ ਦੁਇ ਰਾਹ ਹੈ, ਹੁਕਮੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭ ਤ 

ਲਿਵ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ ਅਤੇ ਧਾਤ, ਮਾਇਆਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਭੂ 

, ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਭਰ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਤ 
ਹਨ ''ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਕਿਨ ਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ"। ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਕਥਾ ਵਿਚ ਭੂ 


][ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 
ਚਿਤ ਨ ਭਯੋ ਹਮਰੋ ਆਵਨ ਕਹ ॥ ਚੁਭੀ ਰਹੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਚਰਨਨ ਮਹਿ॥ 


| 
| 


। 


ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਲਿਵ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਚਾਉ ਤੇ ਭਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਲਗਨ ਨਾਲ ਕੰਮ ਭੂ 
$ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਲਾ ਦੁਆਲਾ, ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ, ਛੋਟਾ ਵੱਡਾ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ [| 
][_ ਦੀ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਵਿਚ ਜਿਤਨਾ ਰਸ ਉਸਾਰੂ ਕੰਮ ਲਿਵ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਉਤਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਕਾਰਗਰ ਭੂ 
][ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਚਾਹੇ ਆਰਥਕ ਖੇਤਰ ਹੋਵੇ. ਚਾਹੇ ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ, ਹਰ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਵਲ ਲਿਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਜਾਂ ਵਿਦਿਆ ਨਹੀਂ ਭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ ੩੬੧ ਫੂ 


| ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਖੁਭੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਲਿਵ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਿਵ ਬਾਰੇ 

ਇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਰਜ ਹਨ:- 

੧. ਜਿਨ ਕੀ ਲਿਵ ਹਰਿ ਚਰਨਨ ਲਾਗੀ॥। ਤੇ ਬੇਦਨ ਤੇ ਭਏ ਤਿਆਗੀ।। [ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਪਾ_ ੧੦ 

੨. ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਨਾਮਿ, ਤਜਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੯ 

ਤੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇਹੀ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਲਿਵ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਵੇ। ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਨ 

 ਉਕਤੀਆਂ ਜੁਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਜਗਤ-ਵਾੜੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 

ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਦੀਨ ਕੇ ਦਾਤੇ, ਮੇਰਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰਹੁ ਕੋਈ। [ਪੰ ੮੮੨ 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ''ਸਫਲ ਦੇਹ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ" ਵਾਲੀ ਸ਼ੁਭ ਘੜੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

੍ ਆਨੰਦੁ ਆਨੰਦੁ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ, ਆਨੰਦੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ॥ ਜਾਣਿਆ 

[ ਆਨੰਦੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਤੇ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟੇ, 

][ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਿਆ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਜਿਨ ਕਾ ਮੋਹੁ ਤੁਟਾ, ਤਿਨ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਚੈ 
। ਸਵਾਰਿਆ ॥। ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਅਨੰਦੁ ਹੈ ਆਨੰਦੁ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣਿਆ ॥੭। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਅਨੰਦੁ' ਸੁਬਦ ਇਕ ਵਾਰੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਪੰਜ ਵਾਰੀ 


 'ਆਨੰਦੁ' ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠਕ ਹਰ ਥਾਂ 'ਅਨੰਦੁ' ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 
ਭੂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ। 'ਭਇਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ `'ਭਿਆ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
[ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 

। ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਾ। ਸਾਰਿਆ-ਪਾਇਆ। ਅੰਦਰਹੁ-ਅੰਦਰੋਂ_ ਮਨ ਵਿਚੋਂ 
 ਸਬਦੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਬੋਲ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੁਬਾਨੀ) ਹਰ ਕੋਈ ਆਨੰਦੁ ਆਨੰਦੁ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਸਚੇ) ਅਨੰਦੁ (ਦਾ ਭੇਤ) 
[ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰਿਆਂ! (ਇਹ ਸਮਝ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਉਸ ਸਿੱਖ 
| ਨੇ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਦੀਵੀ ਆਨੰਦੁ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) 
ਹ[ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਫਿਰ) ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਉਸ ਸਿੱਖ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਭਉ (ਸਿਖਾਂ ਦਾ) ਅੰਦਰੋਂ (ਮਨ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰਕ) ਮੋਹ ਛੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਆਤਮਿਕ-ਬੋਲ) ਸਚੇ 
| ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਵਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਅਸਲੀ) ਅਨੰਦੁ ਇਹ ਹੈ, 
(ਜਿਹੜਾ) ਆਨੰਦੁ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਮਝਿਆ ਹੈ।੭। 


੩੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੭ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦਾ ਹਾਲ-ਚਾਲ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਹੋ ਉਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 

ਜੀ! ਸੁਖ ਅਨੰਦ' ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦਾ। 
ਅੰਦਰੋਂ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਬਾਹਰਮੁਖੀ 'ਅਨੰਦੁ ਅਨੰਦੁ' ਹੀ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਦੇਸ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਸੈਰ ਸਪਾਟਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਹੈ। 
ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਆਨੰਦ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਭੂ 

'ਗੁਰੂ' ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਟੁਟਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਪ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੂਰਖ ਜੀਵ, ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹੋਛੇ ਰੱਸ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਅਨੰਦ ਭੂ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਅਨੰਦਤ ਹੋਣਾ, ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਚੋਂ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋਣਾ, ਵਿਦਿਅਕ ਖੇਤਰ ਭੂ 
ਵਿਚ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਆਦਿ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਮਿਲਣਾ ਸਭ ਛਿਨ-ਭੰਗਰ ਹੈ। ਬੋਧਿਕ, ਭਾਵਾਤਮਿਕ ਅਤੇ ਹੂ 
ਅਨੁਭਵੀ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਅਨੰਦ ਦੀ ਬੁਨਿਆਦ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੁਬਦ ਅਭਿਆਸੀ ਹੈ, ਭਰ 
ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- ਹੂ 
ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਹੀ ਬਿਓਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੫ ਭੂ[ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ੪੦ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਭੂ 


ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਕ ਪਿਰਤ ਪੈ ਗਈ ਹੈ-ਛੋਟਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਹ ਪਿਰਤ ਕਿਸ ਨੇ ਪਾਈ? 
-ਪਰ ਪੰਥ ਨੇ ਅਪਨਾਅ ਲਈ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, ਸਾਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਣ, ਅਸੀਂ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨ ਬਾਣੀ 'ਅਨੰਦੁ' ਦਾ ਪੂਰਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕੀਏ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਗਿਆਂ ਹੀ ਇਹ 
'ਅਨੰਦੁ' ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੇਗਾ। 

ਬਾਬਾ ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ ॥ ਪਾਵੈ ਤ ਸੋ ਜਨੁ ਦੇਹਿ ਜਿਸ ਨੌ, 
ਹੋਰਿ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਵੇਚਾਰਿਆ ॥ ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਫਿਰਹਿ ਦਹਦਿਸਿ, ਇਕਿ ॥ 
ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ ਭਇਆ ਨਿਰਮਲੁ, ਜਿਨਾ ਭਾਣਾ ਭੂ 
ਭਾਵਏ ॥ ਕਹੈ' ਨਾਨਕੁ ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵਏ ॥੮॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂੰ ਦੇਹਿਂ. ਤ. ਨੌਂ. ਕਰਹਿਂ. ਫਿਰਹਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ | 
ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਵੀਰ ਤੇ ਭੈਣਾ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੇ 'ਭਇਆ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਭਿਆ' ਉਚਾਰਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਰੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ ੨੬੩ ਛੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬਾ-ਹੇ ਸਾਹਿਬਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਦੇਹਿ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਹਿ-ਕਰਨ। ਵੇਚਾਰਿਆ-ਵਿਚਾਰੇ, 

ਨਿਮਾਣੇ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਫਿਰਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਦਹ-ਦਸਾਂ। ਦਿਸਿ-ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਨਾਲ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਾਹਿਬਾ! ਜਿਸ (ਸਿਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪ ਇਹ ਅਨੰਦ ਬਖਸ਼) ਦੇਵੇਂ ਉਹੋ (ਤੇਰਾ) ਸੇਵਕ 

ਇਸ (ਇਸ ਅਨੰਦੁ ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਕੇਵਲ) ਉਹੋ ਸੇਵਕ ਹੀ (ਇਸ ਅਨੰਦੁ ਨੂੰ) ਪਾਉਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਹੋਰ (ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੇ) ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਕਰਨ? ਕਈ ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਪਏ ਹਨ (ਪਰ) ਕਈ (ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਲਾ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ) ਸਵਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਤੋਂ ਭੂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਤੇਰਾ) ਭਾਣਾ (ਹੁਕਮ) ਚੰਗਾ ਲਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਸਾਹਿਬ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰ) ਦੇਵੇਂ ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ ਅਸਲੀ (ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰਦਾ ਹੈ।੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਨੰਦੁ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਭੂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਮ ਕਰਤ ਬਧੇ ਅਹੰਮੇਵ” ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਅਹੰਕਾਰ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਦੇ 
ਵਿਕਾਰ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪਲੇ ਅਨੰਦੁ ਦੀ ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਜੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰੇ:- 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮਾ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ਧਰਮਾ ॥ 


ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਗੁਣ ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਸਿ ॥ ਤੂੰ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਕ ਅਰਦਾਸਿ ॥ [ਪੰ. ੧੮੦ 
ਅਰਦਾਸਿ ਸਦਕਾ, ਮਾੜੇ-ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਪਉੜੀ 
ਵਿਚ ''ਪ੍ਰਭ ਡੋਰੀ ਹਾਥਿ ਤੁਮਾਰੇ ਵਾਲੀ ਨੇਸੁਟਾ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ:-- 
ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ, ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 


ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਲਾਏ, ਤੇਹਾ ਫਲੁ ਪਾਇਆ. ਤੂ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਵਣਹਾਰਾ ।[ਪੰਨਾ ੬੩੫ 

ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ ਕੇ ਆਲਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ 

ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਜੋ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਹ 

ਰ੍ ਮਿਲ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਕਈ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ''ਹਮ ਕੀਆ ਹਮ ਕਰਹਗੇ'' ਵਾਲੀ ਹੈਂਕੜ 

ਨਹੀਂ ਛ਼ਡਦੇ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ਤੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਣੀ 

| ਦੇ ਪੁਰਸਾਰਥ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਬੀਜ ਪਾਉਣਾ ਕਿਰਸਾਣ ਦਾ ਕਰਮ ਹੈ ਅਤੇ | 

| ਫਲ ਲਾਉਣਾ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ 

ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਲਈ ਜਨਮ ਸਵਾਰਨ 

| ਦਾ ਮੂਲ-ਆਧਾਰ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਤਿੰਨ-ਗੁਣੀ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਚੌਥੇ ਪਦ ਤੇ ਪੁਜੇ 
੍ ਹੋਏ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ 'ਸਭੁ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਭੁਗਤਾ' ਹੀ ਨਜ਼ਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


[ ੨=£ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੭ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅਨੰਦ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਅਕਥ ਕੀ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀ ।॥ ਕਰਹ ਕਹਾਣੀ ਅਕਥ 
ਕੇਰੀ, ਕਿਤੁ ਦੁਆਰੈ ਪਾਈਐ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ, ਹੁਕਮਿ 
[ ਮੰਨਿਐ ਪਾਈਐ ॥ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿਹੁ ਗੁਰੂ ਕੇਰਾ. ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ 
ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ, ਕਥਿਹੁ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਪਿਆਰਿਹੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਿਆਰਿਓ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਮੰਨਿਹ' ਤੇ 'ਕਥਿਹੁ' ਨੂੰ ][ 
ਮੰਨੋ ਤੇ ਕਥੋ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਸਿਹਾਰੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਪਾਠ ਭੇਦ-- ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਕਰਹ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਕਰਹਾ' ਛਪਿਆ ਹੈ. ਪਰ ਭੂ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 'ਕਰਹ' ਹੈ। [| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਕਥ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਹ-ਕਰੀਏ। ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਦੁਆਰੈ-ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਭੂ 
॥ ਸਉਪਿ-ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ। ਕਥਿਹੁ-ਵਖਿਆਨ ਕਰੋ, ਆਖੋ। ; 

ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਆਉ ਸਾਰੇ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਕਥਾ) ਭੂ 
ਕਹਾਣੀ ਕਰੀਏ। ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਹਾਣੀ (ਕਰਨ ਦਾ ਉਦਮ) ਕਰੀਏ (ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ, ਮਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਸਭ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਰਪਣ 
ਕਰਕੇ (ਫਿਰ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ? ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਸੰਤ ਭੈ 
ਜਨੋ! (ਤੁਸੀ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਕਰੋ. ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜਸ) ਕਰੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਉਸ) ਅਕੱਥ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦ; ਗ 


ਹੂ ਵਖਿਆਨ ਕਰੋ।੯। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ 'ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਪਿਆਰਿਹੁ' ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਗੁਰਸਿਖ 
 _ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਚਿੱਟੇ, ਪੀਲੇ, ਭਗਵੇ ਜਾਂ ਗੇਰੂ-ਰੰਗੇ ਬਸਤਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂਆਂ 1 
| ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਇਆ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤ-ਪਦ ਨਾਲ ਵੀ ] 
| ਨਿਵਾਜਿਆ ਹੈ:- [| 


ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹਹਿ, ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੮੮ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੮ ੩੬ਪਡੂੰ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤੱਥਾਂ ਤੇ ਬਲ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 

ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ, 

ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ. 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ, 

ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਨ॥ 

ਸਮਰਥ ਕੰਤ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ. ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 

ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨਿਰਾਲੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੬੭ 


ਰਿ ਇਸ ਨਿਰਾਲੀ ਕਥਾ ਦਾ ਮਨ ਉਤੇ ਡੂੰਘਾ ਅਸਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਜੀਵ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ 
ਅਪੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 

੧. _ ਮੈ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੭ ॥ 
3 ੨. _ ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਤੁਝਹਿ ਕਿਆ ਅਰਪਉ, ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਤੁਹੀ ਚਵਰ ਢੋਲਾਰੇ।[ਪੰਨਾ ੬੬੪ ਭੂ 
ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਜੀਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਹ ਸਫਲ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਹੀ 
ਹੁਕਮ ਬਾਰੇ ਇਸ ਆਦੇਸੁ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 


ਗੁਕਮੁ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ, ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ. ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ 

ਤਾ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਇਸੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ 8੪੭੨ ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ, ਬਲ. ਬੁਧਿ ਤੇ ਧਨ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ਓਦੋਂ ਨਿਮਾਣਾ, ਨਿਤਾਣਾ ਤੇ ਬੁਧੀ ਹੀਣ ਹੋ 
[ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਢਹਿ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਣੀ ਕਰਨ 
[ ਲਹੀ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਗਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਚਰਨ ਵਿਚ ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਣ ਤਾਂ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ 
ਪਾਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। 
ਰਿ ਏ ਮਨ ਚੰਚਲਾ, ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਚਤੁਰਾਈ ਨ ਪਾਇਆ 
| ਕਿਨੈ, ਤੂ ਸੁਣਿ ਮੰਨ ਮੇਰਿਆ ॥ ਏਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ, ਜਿਨਿ ਏਤੁ ਭਰਮਿ 
[ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਤ ਮੋਹਣੀ ਤਿਨੈ ਕੀਤੀ ਜਿਨਿ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਆ ॥ 
] ਕੁਰਬਾਣੁ ਕੀਤਾ ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ ਜਿਨਿ ਮੋਹੁ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ 
ਚੰਚਲ, ਚਤੁਰਾਈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ।1੧੦॥ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਫੁਟਕਲ: 'ਚਤੁਰ' ਪਦ ਤੋਂ 'ਚਤੁਰਾਈ' ਪਦ ਬਣਿਆ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਚਤਰਾਈ' ਕਰਨਾ ਭੂ 
੬ ਅਸੁੱਧ ਹੈ. ਭਾਵ 'ਤੁ' ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕਤ ਜ਼ਰੂਰ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚੰਚਲਾ-ਭਉਂਦੂ, ਟਿਕ ਕੇ ਨਾ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ। ਚਤੁਰਾਈ-ਚਲਾਕੀ ਨਾਲ, ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਮੋਹ ਭੂ 
$ ਲੈਣ ਵਾਲੀ। ਕਿਨੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਭਰਮਿ-ਭਰਮ (ਭਟਕਣਾ) ਵਿਚ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਬੂ 
॥ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਠਗਉਲੀ-ਠੱਗ ਮੂਰੀ. ਠੱਗ ਬੂਟੀ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭਉਂਦੂ ਮਨ! ਚਾਲਾਕੀ ਨਾਲ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਹੇ 
ਉ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਸੁਣ ਲੈ (ਕਿ) ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ? ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਇਹ ਮਾਇਆ (ਸਭ 
ਇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ) 
ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਵੀ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ) ਠਗਮੂਰੀ 
| ਪਾਈ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ (ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਸਿੱਠਾ 
(ਕਰਕੇ) ਲਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਉਂਦੂ ਮਨਾਂ! ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਭੂ 
ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।੧੦। | 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਲੋੜ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸਿਆਣਪ ਚਤੁਰਾਈ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਬੂ 
[ ਪਦ 'ਚਾਲਾਕੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਤੁਰਾਈ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਊ 
ਉ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਕਦੇ ਵੀ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਸਦਾ ਹੇਰਾਂ ਫੇਰੀਆਂ ਦੀ ਵਿਉਂਤ 
ਫ ਬਣਾਉਣ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਈ ਉਸਾਰੂ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਯੋਗ ਦਾਨ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹਨ। ਪਰ ਚਾਲਾਕੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਤੋਂ ਡੇਗ ਭੂ 
ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਵਲ-ਛਲ ਕਰਕੇ ਇਨਸਾਨ ਨੂੰ ਸੈਤਾਨ ਬਣਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਚਾਲਾਕ ਬੰਦਾ ਹਰ ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਿੱਜੀ 
ਭ ਸੁਆਰਥ ਨੂੰ ਪਹਿਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦਾ, ਆਪਣੇ ਹਿਤਾਂ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ 
ਚਤੁਰਾਈ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਚਾਲਾਕ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਨਗਣੀ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ 
| ਚਤੁਰਾਈ ਨਾਲ ਚਤੁਰਭੁਜ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਭੂ 
ਰੇ ਜਨ.ਮਨੁ ਮਾਧਉ ਸਿਉ ਲਾਈਐ॥ ਚਤੁਰਾਈ.ਨ ਚਤੁਰਭੁਜ ਪਾਈਐ॥[ਪੰ_ ੩੨੪ ਭੂ 
| ਚਾਲਾਕੀ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲਵੇ ਪਰ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਮਾਇਆ ਵੇਖਿ ਨ ਭੁਲ. ਤੂ ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖਾ ॥ 
ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ. ਸਭੁ ਝੂਨੁ ਦਰਬੁ ਲਖਾ ।। 


[ਪੰਨਾ ੧੦੮੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਏ੧੮ ੩੬੭ ੍ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛਡ ਕੇ 'ਭੋਲੇ ਭਾਇ' ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਚਾਲਾਕੀ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਮਿਤਰਾਂ ਦੋਸਤਾਂ ਨੂੰ ਖੁੱਸ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਰਿਝਾਅ 
ਸਕਦਾ। ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸਨੂ ਮਹਾਦੇਵ ਨੂੰ ਮੋਹਿਆ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਭਗਤਾਂ । 
ਦੇ ਅਡੇ ਚੜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ 'ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ. ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ, ਕਾਟਿ ਕੂਟ ਕੈ ਡਾਰੀ' ਵਾਲੀ ਦੁਰ ਦਸ਼ਾ ਕਰ 
ਹੂ ਦਿਤੀ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਿਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਸਿਖ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ 
ਕੇ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ ਵਲ-ਛਲ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਉਦਮ ਤੇ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਏ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ. ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਏਹੁ ਕੁਟੰਬ ਤੂ ਜਿ ਦੇਖਦਾ, ਭੂ 
ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ ॥ ਸਾਥਿ ਤੇਰੈ ਚਲੈ ਨਾਹੀ. ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ਭੂ 
][॥ ਐਸਾ ਕੰਮੁ ਮੂਲੇ ਨ ਕੀਚੈ, ਜਿਤੁ ਅੰਤਿ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ । 
| ਸੁਣਿ ਤੂ. ਹੋਵੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲੇ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਮਨ ਪਿਆਰੇ. ਤੂ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇ॥੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂੰ. ਨਾਹੀਂ. ਕਿਉਂ। 1 
| ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਉਪਦੇਸ' ਨੂੰ ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਉਪਦੇਸੁ' 
| ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 1 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ। ਸਮ੍ਹਾਲੇ-ਯਾਦ ਰਖ। ਕੁਟੰਬੁ-ਪਰਵਾਰ। ਮੂਲੇ ਨ- 
( ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: (ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਨਂ ਤੂੰ ਸਦਾ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਹੂ 
ਯਾਦ ਕਰ। ਇਹ ਪਰਵਾਰ ਜਿਹੜਾ ਤੂੰ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸਾਥੀ ਬਣ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
[[ ਚਲੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਪਰਿਵਾਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਚਲਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਇਸ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਚਿਤ/ਬ੍ਰਿਤੀ ] 
ਹ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ? ਹੇ ਜੀਵ ਅਜਿਹਾ ਕੰਮ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਸਦੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੰਤ ਸਮੇਂ] 
| ਪਛਤਾਉਣਾ ਪਵੇ। (ਟੱਬਰ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਕੇ) ਤੂੰ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣ, ਜਿਹੜਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਅੰਗ 
| ਸੰਗ) ਹੋਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਮਨ ਤੂੰ ਹਮੇਸਾਂ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ।੧੧॥ 

ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ, ਤੂ ਕਾਏ ਦੇਖਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥ 

ਸੁਣਿ ਬਾਵਰੇ ਨੇਹੁ ਕੂੜਾ ਲਾਇਓ ਕੁਸੰਭ ਰੰਗਾਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੭੭ ਭੂ 
ਰਿ ਇਸ ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਧੀਆਂ, ਪੁਤਰਾਂ, ਭੂ 
| ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਅਥਵਾ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੂ 
|[ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਪਰਪੰਚ ਕਰਕੇ ਠੱਗੀ ਠੋਰੀ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕਂਠੀ ਕਰਕੇ ਪਰਵਾਰ ਉਤੋਂ ਭੂ 


ਠ[ ੨੬੮ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੮ 


ਉ ਲੁਟਾਉਂਦਾ ਹੈਂ. ਤੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ 
ਗ੍ਰਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਕਮਾਏ ਹੋਏ ਧਨ ਪਦਾਰਥਾਂ. ਨਾਲ ਪਾਲੇ ਪੋਸੇ ਪੁਤਰਾਂ ਧੀਆਂ ਨੂਹਾਂ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹਿਤ- 
ਉਚਿਤ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਥੇ ਛੱਡ ਕੇ ਅਗੇ ਚਲ ਪਵੇਂਗਾ। ਉਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਜਿਥੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਹੋਵੇਗਾ. ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ 
ਉ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨਾ ਵੀ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 

[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਮੋਹ 
 ਚੰਬਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 


ਪਹਿਲੈ ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ ਥਣ ਦੁਧਿ ॥ ਦੂਜੈ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਧ ॥ 
ਤੀਜੈ ਭਯਾ ਤਾਭੀ ਬੇਬ ॥ ਚਉਥੈ ਪਿਆਰਿ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ 
ਪੰਜਵੈ ਖਾਣ ਪੀਅਣ ਕੀ ਧਾਤੁ ॥ ਛਿਵੈ ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛੈ ਜਾਤਿ ॥ 
ਸਤਵੈ ਸੰਜਿ ਕੀਆ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ॥ ਅਠਵੈ ਕ੍ਰੋਧੁ ਹੋਆ ਤਨਿ ਨਾਸੁ ॥ 
| ਨਾਵੈ ਧਉਲੇ ਉਭੇ ਸਾਹ ॥ ਦਸਵੈ ਦਧਾ ਹੋਆ ਸੁਆਹ ॥.... __ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭ 
ਭਉ ਬਸ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਜੀਵਨ ਭਰ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਜੰਜੀਰਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
 ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਸੰਤਾਨ ਤੋਂ ਆਸ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੋਣਗੇ ਪਰ 
ਜਦੋਂ ਬੁੱਢਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਕੁਟੰਬ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:-- 

੧_ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਠਿਤਾ. ਕਹਹੁ ਕੋਊ ਹੈ ਕਾ ਕਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੨ 

੨. ਜਗਤ ਮਹਿ ਝੂਠੀ ਦੇਖੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ... [ਪਿੰਨਾ ੫੩੬ 


ਜੋ ਸਚ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਕਰਤਵ ਦੀ ਪਾਲਨਾ 
੬ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੁਟੰਬ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਿਤ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਚੁਕਦਾ 
ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- [ 
ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ. ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰੁ । 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ, ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੮੮ 


| ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੱਕ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ, ਜੁਲਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ 
[ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ 
| ਉਜਲਾ ਮੁਖ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਸਚਿਆਰੀਆ, ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚੁ ਕਰਿਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੨ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ:-- 

ਐਸਾ ਕੰਮੁ ਮੂਲੇ ਨ ਕੀਚੈ,ਜਿਤੁ ਅੰਤਿ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 


ਅਸੀਮ ਦੀ ਸੀਮਾ ਲਭਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਅਭੇਦ ਦਾ ਭੇਦ ਲਭਣ ਲਈ ਯਤਨਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਕੇਵਾਂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੮ ੩੬੯ ਫੂੱਠੂ 


ਅਸੀਂ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਦਾ ਵਾਕ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ 'ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਪਰੀਤਿ ਸੁਆਦ ॥ ਸਭਾ ਕਾਲਖ ਦਾਗਾ ਦਾਗ'_ ਭੂ 

ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਅਸੀਂ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਯਾਦ ਰਖੋ ਮੋਹ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਓਦੋਂ ਖੁਲ੍ਹੇਗੀ ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਵਜੇਗਾ:- 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਬ ਹੀ ਨਰੁ ਜਾਰੀ॥। ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾਦ੭੦ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਦੂਰ-ਅੰਦੇਸ ਹੋ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਵਿਰਸੇ (ਨਾਮ ਰਾਸਿ) ਦੀ ਭੂ 

ਸੰਭਾਲ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ, ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਅੰਤੋ ਨ ਪਾਇਆ ਕਿਨੈ ਤੇਰਾ, 


( ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਤੂ ਜਾਣਹੇ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਖੇਲੁ ਤੇਰਾ, ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਵਖਾਣਏ ਭੂ 


॥ ਆਖਹਿ ਤ ਵੇਖਹਿ ਸਭੁ ਤੂਹੈ. ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਤੂ ਸਦਾ ਭ 
ਅਰਮਿ੍‌ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ।੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਣਹੇਂ, ਆਖਹਿੰ, ਤ. ਵੇਖਹਿੰ. ਤੂਹੈ. ਤੂੰ। [ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰਾ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਭਾਵ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ। ਭੈ 
ਆਖਹਿ-ਆਖਦਾ ਹੈਂ। ਵੇਖਹਿ-ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ। | 

ਅਰਥ: ਹੋ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਅੰਤ (ਅਜੇ ਤਕ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਭਰ 
ਗਿਆ। ਕਿਸੇ ਨੇ (ਵੀ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਆਪਣਾ ਆਪ (ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਹੈਂ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਭਉ 
ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਭਾਵ ਇਹ ਰਚਨਾ) ਸਭ ਤੇਰਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਕੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਇਸ ਖੇਲ ਪਸਾਰੇ ਭੂ 
ਨੂੰ) ਕੋਈ ਆਖ ਕੇ (ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕੇ)? ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਖਦਾ (ਤੇ) ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਭੂ 


ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਭੂ 


ਤੂੰ ਸਦਾ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ।੧੨। 
ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਕ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਚੰਨ, ਤਾਰੇ, ਭੂ 
ਧਰਤੀ ਅਕਾਸੁ, ਪਾਤਾਲ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ. ਹਵਾ, ਸੂਰਜ, ਪਰਬਤ. ਬਨਾਸਪਤੀ ਆਦਿ ਬਣਾ ਕੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਹੂ 


ਕਰਕੇ ਆਪ ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਿਚੋਂ ਉਸ ਕਾਦਰ ਦੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 


ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਪੂਰਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਤਨੀ ਕੁ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਜੇ ਉਨਤੀ ਵਿਚ ਸੰਤੁਸੁਟ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਭੂ 


ਜੰਤ” ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੮ 


| ਤੇ ਥਕੇਵਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜੇ ਦਾ ਭੇਦ ਲਭਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਦਾ ਭੂ 
 ਅਸੰਤੁਸ਼ਟ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਨਿਸੁਚਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ, ਅਨੀਲ ਅਨਾਦਿ ਭੂ 
ਭੂ ਅਨਾਹਤਿ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਉਸ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਭੂ 
ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ, ਜੀਵ ਸਦਾ ਇਹ ਆਖੀ ਜਾਏ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਦੀਵ 
| ਕਾਲ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਲੀਲਾ ਦਾ ਮੈਥੋਂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਝੰਝਟ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਪੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਕਦੋਂ ਬਣੀ? ਕਿਵੇਂ ਬਣੀ? ਪਹਿਲਾਂ ਕੀ ਸੀ? ਪਿਛੋਂ ਕੀ ਹੋਇਆ? ਕਦੋਂ ਪਰਲੈ ਭੂ 
ਹੋਵੇਗੀ? ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੁਨ ਚਕਰ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਭਰ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭੂ ਨਿਕਲ ਸਕਦ॥ ਹੂ 
ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੋਜਦੇ, ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ 
[[ ਪਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕੀਨੀ. ਸਚਾ ਮਨਿ ਵਸਾਇਆ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ 
| ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ, ਇਕਿ ਵੇਖਿ ਪਰਸਣਿ ਆਇਆ ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੂਕਾ, ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਲਾ ਆਇਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ. ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਤੁਠਾ. ਤਿਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ] 


੬ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੧੩।। 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅੰਮ੍ਰਤ` ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਭੂ 
| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਲਬ' ਪਦ ਹੈ ਪਰ ਕਈ ਸਜਣ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ ਅਣਗਹਿਲੀ ਨਾਲ 'ਲਭ' ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਰੋ 
]£ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਰਿਨਰ-ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਮੁਨਿਜਨ-ਮੁਨੀਸ਼ਰ ਲੋਕ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਇਕ ਪੀਣ ਯੋਗ ਭੈ 
ਪਦਾਰਥ ਜਿਸ ਦੇ ਅਸਰ ਨਾਲ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ ਨਾਮ) ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਇਕਿ-ਕਈ। 
( ਦੇਖਿ-(ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ। ਪਰਸਣਿ-ਭੇਟਣ ਲਈ. ਸਪਰਸੁ ਕਰਨ ਲਈ। ਲਬ-ਲੋਭ ਲਈ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਊ 
ਭਰ ਆਉਣਾ, ਲਾਲਸਾ। ਲੋਭੁ-ਲਾਲਚ। ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੈ ਗਿਅ। ਭਲਾ-ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ। ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ] 
ਹੋਇਆ। ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ। ਿ 
ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ) ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ, ਮੁਨੀਸੁਰ ਲੋਕ ਲਭਦੇ (ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਅਸੀ) ਭੂ 
ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਅਸੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਹ ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਅਸਾਂ) ਸੱਚਾ (ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਕਈਆਂ (ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ! 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ) ਪਰਸਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸਣ ਵਾਲੇ ਸਿੱਖ । 
ਦੀ) ਲਾਲਸਾ, ਲਾਲਚ, ਹੰਕਾਰ (ਸਭ) ਕੁਝ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਉਸ ਸਿਖ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗ ਤ 
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ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਪਾਸੋਂ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧੩। ਰਿ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ 'ਸੁਰਿਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੋਜਦੇ, ਸੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ' ਬੜਾ 
ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਹੈ? ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਿਥੇ ਹੈ? ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਿਥੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਕੌਣ ਦੇਂਦਾ ਹੈ? ਇਹ 
ਡ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਠਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਕਰਨਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਕੀ ਹੈ? ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣਕ ਕਥਾ 
ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਕ ਪੀਣ ਯੋਗ ਸਵਰਗ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਸੀ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ 
ਰਿੜਕਿਆ, ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਚੌਦਾ ਰਤਨ ਨਿਕਲੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪਹਿਲਾ ਰਤਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੀ। ਪਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਉਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਵਿਨਾਸ਼ੁ ਹੀ ਹੋਂਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਗੁਰਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਤਮ ਗਯਾਨ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਅਨੰਦ ਮਈ ਜੀਵਨ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਸਿਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹਰਿ ਵੇਲੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸਾ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ:- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ. ਮਿਲਿ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥ 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਸਭ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੮ 
ਜਿਨ ਵਡਿਆਈ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ. ਤੇ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 1 
ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਹਿ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੨੩੮ 
ਰਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ, 
ਇਹੁ ਅਉਖਧੁ ਜਗਿ ਸਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੯ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਬਿਸੁ ਕੀ ਬਿਖੈ ਨਿਵਾਰਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੜੀਏ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ਰਾਮ॥ 
ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਬਿਥੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ. ਬਿਖੁ ਲਹਿ ਜਾਏ ਰਾਮ॥ ਪੰਨਾ ੫੩੮ 
| ੬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ। [ਪੰਨਾ ੬੪੪ 
£ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਿਥੇ ਹੈ? 
੧. ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ।[ਪੰਨਾ ੨੬੩ ਤ 
੨. _ ਅੰਤਰਿ ਖੂਹਟਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਿਆ, ਸਬਦੇ ਕਾਢਿ ਪੀਐ ਪਠਿਹਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੦ 
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੩. __ ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮਠੈ ਮਾਹਿ, ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 


ਤਿਠੀ ਪੀਤਾ ਰੰਗ ਸਿਉ, ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ ਆਦਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੮ ਤ 

੪. __ਮਨ ਰੇ ਥਿਰੁ ਰਹੁ. ਮਤੁ ਕਤ ਜਾਹੀ ਜੀਉ ॥ [1 

ਬਾਹਰਿ ਢੂਢਤ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ. ਭ 

ਘਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਘਟ ਮਾਹੀ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੌਣ ਦੇਂਦਾ ਹੈ? 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਹੀਲਿਆਂ ਵਸੀਲਿਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭੂ 

ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ] 
ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦਿਸਦੇ ਹਨ 'ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ, ਸਗਲ | 
ਸੰਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ'(ਪੰ. ੧੨੯੯)ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਹੈ:- ਭੂ 
੧. ਜਿਸੁ ਜਲ ਨਿਧਿ ਕਾਰਣਿ ਤੁਮ ਜਗਿ ਆਏ. [1 

ਸੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰ ਪਾਹੀ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੮ 


੨. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ. ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੨ ਭੈ 
੩. __ਓਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੰਡੀਐ, ਸੁਖੀਆ ਹਰਿ ਕਰਣੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ 
੪. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ੍ 

ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਦੂਆ ਤੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਭੂ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਨਿਗੁਰੇ ਵਾਂਗੂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਨਮਦਾ:-- 


੧. ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਜਨਮੇ ਗਵਨੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੦ ਭੂ 
੨. _ ਅਮਰੁ ਥੀਆ ਫਿਰਿ ਨ ਮੂਆ. ਕਲਿ ਕਲੋਸਾ ਦੁਖ ਹਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੫ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਤਪਸਵੀ ਤਪ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਜਲ ਤ 


(ਧਾਰੇ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਉਹ ਅਜੇਹੇ ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਭਾਵ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ॥ 


| ਕਰ ਦਿਤ। ਪਰ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਾਰ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਹੋਵੇ-- 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਜਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਉ ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੬੩ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀ ਕੇ ਗੁਰਸਿਖ ਅਮਰ ਭੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਕ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ਭੂ 
ਸਾਰੇ ਰਸ ਕਉੜੇ ਤੇ ਫਿਕੇ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 3 

ਗੁਰਸਿਖੀ ਅਮਿਤ ਬੀਜਿਆ, ਤਿਨ ਅੰਮਰਤ ਫਲ ਹਰਿ ਪਾਏ ॥ ਗਿ | 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੯ ੩੭੩ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਲਬ. ਲੋਭ. ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਹੋਰ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਦਾ ਖਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਭ[ 'ਖੰਡੇ ਕੀ ਪਾਹੁਲ' ਨਾਲ ਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇ ਪਿਛੋਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਾਧਿਆ ਜਾਂਦਾ 
[ਲ ਤਾਂ ਫਸਲ ਚੰਗੀ ਉਗਦੀ ਹੈ. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਭੂ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣਾ. ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਨਾਮ ਬਾਣੀ 


ਉ[ ਦਾ ਨੇਮੀ ਹੋਣਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ ਲਈ ਸਭ ਤਾਈਂ ਗੁਰੂ 


ਤੂ ਕਲਗੀਧਰ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਰ੍ ਪੀਓ ਪਾਹੁਲ ਖੰਡ ਧਾਰ ਹੁਇ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 
ਭਾਈ ਦੇਸਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਰਹਿਤ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ ਖੰਡੇ ਦੀ ਪਾਹੁਲ ਤੋਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਪ੍ਰਥਮ ਰਹਿਤ ਯਹ ਜਾਨ ਖੰਡੇ ਕੀ ਪਾਹੁਲ ਲਏ ॥ 
ਸੋਈ ਸਿੰਘ ਪਰਧਾਨ ਅਵਰ ਪਾਹੁਲ ਜੋ ਨ ਲਏ ॥ 
ਪਾਂਚ ਸਿੰਘ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੋ ਦੇਵੈਂ ॥ ਤਾਂ ਕੋ ਸਿਰ ਧਰ ਛਕਿ ਪੁਨਿ ਲੇਵੈ ॥ 
ਪੁਨਿ ਮਿਲ ਪਾਂਚਹੁ ਰਹਿਤ ਜੋ ਭਾਖਹਿ ॥ ਤਾਂ ਕੋ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਮਨ ਮੈਂ ਰਾਖਹਿ ॥ 
ਸੋ.ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਮਰ ਹੋਣਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕੇ. ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਉਣ 


ਲਈ ਸਤਿਤਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਢਹਿ ਪਵੇ, ਫਿਰ ਗਿਆਨ-ਨੋਤਰ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਣਗੇ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਪਸਣ 


][ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਰਸ-ਭਿੰਨੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇਗਾ:- 
ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਘਾਨਿਆ, ਗੁਰਿ ਅਮਰੁ ਕਰਾਇਆ ॥ ਿੰਨਾ ੮੦੮ 


ਭਗਤਾ ਕੀ ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ॥ ਚਾਲਾ ਨਿਰਾਲੀ ਭਗਤਾਹ ਕੇਰੀ, ਬਿਖਮ ॥ 


]| ਮਾਰਗਿ ਚਲਣਾ ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਬਹੁਤੁ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ ॥ 
][ ਖੰਨਿਅਹੁ ਤਿਖੀ ਵਾਲਹੁ ਨਿਕੀ. ਏਤੁ ਮਾਰਗਿ ਜਾਣਾ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨਿ ਆਪੁ 
॥ ਤਜਿਆ. ਹਰਿ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚਾਲ ਭਗਤਾ, ਜੁਗਹੁ ਜੁਗ 
ਹ[ ਨਿਰਾਲੀ ॥੧੪॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਗਤਾਂ. ਭਗਤਾਂਹ. ਨਾਹੀਂ, ਖੰਨਿਅਹੁੰ. ਵਾਲਹੁੰ, 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਲ-ਟੋਰ, ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ। ਨਿਰਾਲੀ-ਵਖਰੀ, ਅਸਚਰਜ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਕੇਰੀ-ਦੀ। 
 ਬਿਖਮ-ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਤੇ। ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਖੰਨਿਅਹੁ-ਖੰਡੇ ਤੋਂ ਤਿਖੀ-ਤੇਜੁ। ਵਾਲਹੁ-ਵਾਟ- ਤੋਂ। ਨਿਕੀ-ਬਾਰੀਕ। 


ਿ ਜਿਨੀ-ਜਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਆਪੁ-ਅਪਣਤ, ਹੰਕਾਗ ਤਜਿਆ-ਛਡਿਆ। ਵਾਸਨਾ-(ਨਾਮ ਦੀ) ਸੁਰੰਧੀ। ਸਮਾਣੀ-ਸਮਾਈ 1 ੍ 


][ ਹੈ। ਚਾਲ-ਮਰਯਾਦਾ। ਜੁਗਹੁ ਜੁਗਜੁਗਾਂਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ 


ਜਿਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਉਪਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਵਰਤਮਾਨ ਬਿਧੀ । 


੩੭੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੮ ਤਰੀ 


ਅਰਥ: ਭਗਤਾਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ) ਦੀ (ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਭਾਵ) ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ 
(ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋਂ) ਵਖਰੀ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਟੋਰ ਵਖਰੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਚਲਣਾ ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ 
ਭਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਲਬ. ਲੋਭ. ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਬਹੁਤ ਬੋਲਣਾ (ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ 
ਭਉ ਪਸੰਦ) ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। (ਸਿੱਖੀ) ਖੰਡੇ ਨਾਲੋਂ ਤੇਜ਼ ਧਾਰ ਅਤੇ ਵਾਲ ਤੋਂ ਬਾਰੀਕ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਹੈ) 
][ ਇਸ ਰਸਤੇ ਉਤੇ (ਭਗਤਾਂ ਨੇ) ਟੁਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ-ਆਪ (ਹੰਕਾਰ) 
ਹ[ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) 
ਭਉ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਚਾਲ (ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ) ਜੁੱਗਾਂ, ਜੁੱਰਾਂ ਤੋਂ ਵਖਰੀ ਅਸਚਰਜ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 


[ (ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ) ਹੈ।੧੪। 
੍ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਭੂ 
ਭੂ[[ ਪਰਸਪਰ ਕਦੇ ਜੋੜ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭੰਡਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਭੂ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ ਅਤੇ ਸਾਂਤ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ, ਭਾਵੈ ਲੋਗੁ ਹਸੈ ॥ ਿੰਨਾ ੧੧੯੫ 
ਭੂ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਸਦਾ ਹੀ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਅਪਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨ ਭੂ 
॥ _ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬੜੇ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸੁਟ ਭੂ 
ਭੈ ਭਗਤਿ ਭਾਵ ਇਹੁ ਮਾਰਗੁ ਬਿਖੜਾ, ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਕੋ ਪਾਵਏ ॥ ॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਿਸੁ ਕਰੇ ਕਿਰਪਾ, ਸੋ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵਏ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੦ ਭੂ 
|| ਭਗਤ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੰਡੀ-ਪ੍ਰਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਹ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਤੇ ਭੂ 
ਹ[ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੋਏ ਸਚੇ ਬੈਰਾਗੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਲਈ ਨਹੀਂ ਜੀਉਂਦੇ ਸਗੋਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਭੂ 
[ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਆਪਾ- ਭੂ 
ਊ[ ਤਿਆਗ ਵਾਲਾ ਆਦਰਸੁ ਨਾਮ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਰੋਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਸੰਪਤੀ ਵੇਖ ਭੂ 
।_ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ. ਬਿਪਤਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਨਹੀਂ, ਓਹ ਹਰਖ ਸੋਗ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਤੇ ਸੁਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਤਾਣ ਤੇ ਮਾਣ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਭੂ 
][  ਨਿਤਾਣੇ ਤੇ ਨਿਮਾਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਰਭੈ. ਸਤੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
]£ ਉਹ ਧਰਮ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਵਿਹਲੜ ਬਣ ਕੇ ਸਮਾਜ ਤੇ ਭਾਰੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਓਹ ਸਾਈਂ ਦੀਆਂ ] 
ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:-- ਹੂ 
੧. ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ਬਿਗਸਾਵੈ॥[ਪੰਨਾ ੩੭੩ ਭੂ 
੨. _ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਆਨੰਦ ਮੈ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਖੈ ॥ ਭੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੯ ੩੭ਪਣੂੰ 


ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਭੈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ ਸਦਾ ਜੈ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੧ ਭੂ 
][ ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਇਹਿ ਤਿਵ ਚਲਹ ਸੁਆਮੀ, ਹੋਰੁ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ॥ ] 
| ਜਿਵ ਤੂ ਚਲਾਇਹਿ ਤਿਵੈ ਚਲਹ, ਜਿਨਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵਹੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਨ ] 
]| ਨਾਮਿ ਲਾਇਹਿ, ਸਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੇ ॥। ਜਿਸ ਨੋ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇਹਿ ਹੂ 
| ਆਪਣੀ. ਸਿ ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੇ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ 
| ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹੇ ॥੧੫॥ [॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਲਾਇਹਿ-ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਲਾਇਹਿ-ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਸਿ-ਉਹ। ਧਿਆਵਹੇ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਸੁਣਾਇਹਿ-ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਗੁਰਦੁਆਰੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚੋਂ। ਪਾਵਹੇ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭੀ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਚਲਦੇ ਹਨ (ਇਸ ੍ 
|[ ਤੋ ਵੱਧ) ਹੋਰ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ (ਅਸੀ) ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਚਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ] 
][ (ਵੇਚ) ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' (ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। (ਹੈ ਪ੍ਰਭ) ਜਿਸ (ਜਿਸ) ਨੂੰ ਹੂ 
| ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ [। 
|| ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ( ਉਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤੜ੍ਾਂ ਸੂ 
][ (ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੫। ॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰ੍ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 
|| ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਾ ਹੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ [1 
੍ ਹੇ ਮਾਲਕ! ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਅਸਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਚਲਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਹਰ ] 
][ ਕੰਮ ਵਿਚ ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹੈ:- | 
ਹਉ ਬੰਧਉ ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ । ਹਮਰੀ ਭੂਮਿ ਕਉਣੁ ਘਾਲ ਪੈਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੯ 4 

ਸੰਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਵਿਖੇਪਤਾ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹਰ 
। ਨੱਖ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਤੇ ਆਪਣਾ ਹੱਕ ਜਮਾਂਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੇ ਖੁਸ਼ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉ। 
` ੩ ਜਾਰੋ ਜਾਰ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੇਮ [| 
ਮਤ ਤਦ ਨ ਰਿ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ 


੩੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੯ ਰਿ 


੬ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵੇਂ ਓਹ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ: ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਆਪਾ 
[ ਸਮਰਪਣ ਦੀ ਹੈ:-- 
੍ ਨਹ ਆਪਹੁ ਮੂਰਖੁ ਗਿਆਨੀ ॥ ਜਿ ਕਰਾਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨੀ ॥ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥੧ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੪ 
ਏਹੁ ਸੋਹਿਲਾ ਸਬਦੁ ਸੁਹਾਵਾ ॥ ਸਬਦੋ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ 


| ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਏਹੁ ਤਿਨ ਕੈ ਮੰਨਿ ਵਸਿਆ, ਜਿਨ ਧੁਰਹੁ ਲਿਖਿਆ ਆਇਆ ॥ | 
[[ ਇਕਿ ਫਿਰਹਿ ਘਨੇਰੇ ਕਰਹਿ ਗਲਾ, ਗਲੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ] 


[| ਸਬਦੁ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਣਾਇਆ ॥੧੬॥ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧੁਰਹੁੰ. ਫਿਰਹਿ. ਕਰਹਿੰ. ਗੱਲਾਂ, ਗੱਲੀਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਹਿਲਾ-ਜਸ ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਗੀਤ। ਸਬਦੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ। ਸੁਹਾਵਾ-ਸੁੰਦਰ ਭ 


(_ ਸੋਭਨੀਕ। ਇਕਿ ਧੁਰਹੁ-ਕਈ ਧੁਰ ਤੋਂ। ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ ਹੀ। ਗਲੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। 


[|| ਅਰਥ: ਇਹ ਸੋਹਿਲਾ (ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਦਾ ਗੀਤ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ (ਬਹੁਤ) ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਸਬਦ ਭੂ 
][ (ਕਰਕੇ ਇਹ) ਸੋਹਿਲਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਸੋਹਿਲਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਣਾਇਆ ] 
| ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ (ਸੋਹਿਲਾ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਿਖਾਂ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ]ੂ 
][ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਘੁੰਮਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਵਿਹਲੀਆੰ) ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਇਹ ਸੋਹਿਲਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ] 


॥ ਹਨ (ਕਿ ਇਹ) ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਸੋਹਿਲਾ (ਆਤਮਿਕ ਗੀਤ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸੁਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੬। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਅਨੰਦੁ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਇਕ ਨਮੂਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੋਹਿਲੇ ਦੀ ਸੋਭਾ ਭੂ[ 

: ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ 
ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਧਰ । 
ਓਧਰ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਦਾ ਗੁਮਾਨ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਘਰ ` 
ਛਡ ਕੇ ਬਾਹਰੋਂ ਖੁਸ਼ੀ ਲਭਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਓਹ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਹੂ 


ਰਹ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਗਲੋਖੜਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਗੱਲਾਂ ਭਰ 


। _ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਮਨਮੁਖ ਕਥਨੀ ਹੈ ਪਰੁ ਰਹਤ ਨ ਹੋਈ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੮੩੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੯ ੩੭੭ 


੨. ਮਾਨੁਖੁ ਕਥੈ ਕਥਿ ਲੋਕ ਸੁਨਾਵੈ, ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ॥ __[ਪੰਨਾ ੯੮੧ 
ਸੋ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
੬ _ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੪੩੯ ਵਿਚ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
੍ ਪੂਛਤ ਪਥਕਿ ਤਿਹ ਮਾਰਗਿ ਨ ਧਾਰੈ ਪਗੁ. 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੈ ਦੇਸ ਕੈਸੇ ਬਾਤਨ ਕੈ ਜਾਈਐ ॥.... 
ਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੋਹਿਲਾ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੂ 
[ਕੋਈ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਥਾਇੰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ:- 

ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੩ 
ਭੂ ਪਵਿਤੁ ਹੋਏ ਸੇ ਜਨਾ. ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ ਪਵਿਤੁ 

ਹੋਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ ਪਵਿਤੁ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕੁਟੰਬ ਸਹਿਤ ਸਿਉ, $ 

] ਪਵਿਤੁ ਸੰਗਤਿ ਸਬਾਈਆ॥। ਕਹਦੇ ਪਵਿਤੁ, ਸੁਣਦੇ ਪਵਿਤੁ, ਸੇ ਪਵਿਤੁ ਜਿਨੀ ਮੰਨਿ 
| ਵਸਾਇਆ॥। ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੇ ਪਵਿਤੁ.ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ।੧੭॥. 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਨਾਂ, ਸਿਉਂ. ਕਹੰਦੇ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ। ਸਹਿਤ-ਸੁਹਿਰਦ, ਹਿਤਕਾਰੀ। ਸਿਉ-ਸਮੇਤ। ਸਬਾਈਆ-ਸਾਰੀ। ਭੂ 
ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਭੂ 
[| ਗਏ ਹਨ। ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ ਜਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਾਤਾ ਭੂ 
][ ਪਿਤਾ, ਪਰਵਾਰ ਸੁਹਿਰਦਾਂ ਸਮੇਤ (ਸਭ) ਪਵਿਤਰ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਭੂ 
ਭੂ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਪਵਿਤਰ, ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਪਵਿਤਰ (ਅਤੇ) ਉਹ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ) 
][ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' (ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ।੧੭% 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਪਵਿਤਰਤਾ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਖੁਸੀ ਤੇ ਖੇੜੇ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪਵਿਤਰਤਾ ਦਾ 
| ਸੰਬੰਧ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਇਸਨਾਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ_ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਜਿਨੀ ਹਰਿ 
|| ਧਿਆਇਆ _'ਜਿਨੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਪਵਿਤਰਤਾ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
][[ ਅਜਿਹੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾੜੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਾ 
][ ਅਪਨਾਉਣਾ, ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਾ ਜਾਣਾ, ਸਭ ਵਿਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨੇ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ 1 


ਣੂੰ ੩੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੧੯ 


ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ. ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣਾ, ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹਨ। ਅਜਿਹਾ ਪਵਿਤਰ ਭੂ 
ਮਨ ਸਦਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। [1 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਤੇ ਵਸਾਉਣ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ ਦਾ ਉਦੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ] 
ਡੰ ਕਰਮ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰੋਲ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ] 
[ ਹੈ| ॥ 
[| ਕਰਮੀ ਸਹਜੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਵਿਣੁ ਸਹਜੈ ਸਹਸਾ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਹ ਜਾਇ ਸਹਸਾ ਹੂ 
| ਕਿਤੈ ਸੰਜਮਿ. ਰਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ ਸਹਸੈ ਜੀਉ ਮਲੀਣੁ ਹੈ, ਕਿਤੁ ਸੰਜਮਿ ਧੋਤਾ [ 
][ ਜਾਏ ॥। ਮੰਨੁ ਧੋਵਹੁ, ਸਬਦਿ ਲਾਗਹੁ. ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਹੁ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਕਹੈ ] 
ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜੁ ਉਪਜੇ, ਇਹੁ ਸਹਸਾ ਇਵ ਜਾਇ ॥੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਮੀ. ਸਿਉਂ. 
ਭ ਫੁਟਕਲ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਉਪਜੇ' ਪਦ ਹੈ ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 1 
ਹੂ 'ਉਪਜੈ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬੇ-ਧਿਆਨੇ ਪਾਠ ਤੋਂ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮੀ-ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ। ਸਹਜੁ-ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ। ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ, ਭਰਮ, ਤੌਖਲਾ। 1 
ਹ[ ਸੰਜਮਿ-ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਜੀਉ-ਜੀਵ। ਮਲੀਣੁ-ਮੈਲਾ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਨਾਲ। ਭੂ 
ਹਉ ਅਰਥ: ਕਰਮ (ਕਾਂਡਾਂ) ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ! 
][[ ਰਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਹੋਰ ਕਿਸੇ) ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਵੀ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
][ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਬਥੇਰੇ ਲੋਕੀ) ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਨ। ਸੰਸੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਮੈਲੀ ਹੈ (ਪਰ ਭਰ 
| ਦਸੋ?) ਕਿਹੜੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਸੇ ਤੋ) ਧੋਤਾ ਜਾਏ? (ਉਤਰ) ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਭਾਵ ! 
 _ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ) ਮਨ ਨੂੰ ਧੋਵੋ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਜੁੜੇ ਰਹੁ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ; 
ਤੂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
| ਇਹ ਸੰਸਾ (ਭਰਮ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧੮। 

[ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਸਹਜ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਗੂੜ੍ਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਪਵਿਤਰ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ` 
ਮਨ ਹੀ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਪਵਿੱਤਰ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਮਨ ਸਦਾ ਦੁਰ-ਵਿਹਾਰ ! 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗਲਤ ਕੰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਹੀ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਅਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਦਸ੍ਹਾ ਵਿਚ । 
[[ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਸੰਸਿਆਂ ਦਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਸੰਸਾ ਭਰਮ ਹੈ ਉਥੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ 
][ ਕੋਈ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਹਸੇ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਧੋਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ][ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੯ ੩੭੯ 


ਸਹਸੇ ਦੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। ਅਜਿਹੇ ਮੈਲੇ-ਕੁਰੈਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੋਣ ਦੀ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ 
| ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਸਹਜੈ 
ਸਹਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਹਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਮਨ ਦੇ ਸੰਸੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
 ਰਿਆਨ ਬਹੁਤ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੰਸਿਆਂ ਦਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ ਸਾਡੇ ਵਸ ਰਹੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਮੋਹ, ਲੋਭ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਟਾ 
ਸਕਦੇ, ਖਿੰਡਾ ਤੇ ਵਧਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਮੰਗਣੀ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੋਵੇਗੀ 
ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਟਿਕਾਉ ਵਾਲੀ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਹੋ 
[ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

[| ਜੀਅਹੁ ਮੈਲੇ, ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲ ॥ ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲ, ਜੀਅਹੁ ਤ ਮੈਲੇ, 
][ ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਜੂਐ ਹਾਰਿਆ ॥ ਏਹ ਤਿਸਨਾ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾ, ਮਰਣੁ ਮਨਹੁ 
| ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ ਵੇਦਾ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ _ਸੋ ਸੁਣਹਿ ਨਾਹੀ, ਫਿਰਹਿ ਜਿਉ 
| ਬੇਤਾਲਿਆ ॥। ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸਚੁ ਤਜਿਆ, ਕੂੜੇ ਲਾਗੇ, ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਜੂਐ 
][ ਹਾਰਿਆ ॥੧੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਅਹੁ-ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਮਨ ਕਰਕੇ। ਬਾਹਰਹੁ-ਬਾਹਰ ਤੋਂ। ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ। ਤਿਸਨਾ- 
 ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਬੇਤਾਲਿਆ-ਭੂਤਨੇ। ਤਜਿਆ-ਤਿਆਰਿਆ। 


| 1 ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਆਦਮੀ) ਦਿਲੋਂ (ਭਾਵ ਮਨ ਕਰਕੇ) ਮੈਲੇ ਹਨ ਬਾਹਰ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਵੇਖਣ ਵਿਚ) 
॥ ਸੋਹਣੇ ਹਨ, (ਜਿਹੜੇ) ਬਾਹਰੋਂ ਚਿੱਟੇ ਤੇ ਦਿਲੋਂ ਕਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਜੂਏ 
ਹ[ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ) ਇਹ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਦਾ ਇਕ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ (ਜੋ) ਨਾਮ ਹੈ, (ਸਭ ਤੋਂ) 
| ਉਤਮ (ਵਸਤੂ) ਹੈ. ਉਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ (ਮੈਲੇ ਦਿਲਾਂ ਵਾਲੇ) ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਫਿਰਦੇ 
| ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਭੂਤਨੇ (ਫਿਰਦੇ ਹਨ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸਚੇ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਗੇ (ਫਸੇ ਪਏ) ਹਨ, (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣਾ (ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)੧੯। 


੨੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੯ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਨਹੀਂ, ਸੰਸਿਆਂ ਨਾਲ ਮਲੀਣ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ. ਬਚਨ ਤੇ ਭੂ 

ਕਰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕਸਾਰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਰ ਹਨ ਤੇ ਕਰਦੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਭੂ 
[ਵਿਚ ਹੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਉਹ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਉਏ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- | 
੍ ਫਰੀਦਾ ਕੰਠਿ ਮੁਸਲਾ ਸੂਵੁ ਗਲਿ, ਦਿਲਿ ਕਾਤੀ ਗੁੜੁ ਵਾਤਿ ॥ 8 
ਬਾਹਰਿ ਦਿਸੈ ਚਾਨਣਾ, ਦਿਲਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਰਾਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੦ ਤੂ 


ਅਥਵਾ- ''ਹ੍ਰਿਦੈ ਕਪਟੁ ਮੁਖ ਗਿਆਨੀ॥ ਝੂਠੇ ਕਹਾ ਬਿਲੋਵਸਿ ਪਾਨੀ॥'' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 


ਦਾ ਕੀ ਸਵਾਰੇਗੀ। ਇਸ ਸਾਰੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਵਡਾ ਰੋਗ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ | 


ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਮੁੱਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਸੁਣਨ ੂ[ 


ਭੂ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਭੂਤਨੇ ਵਾਂਗ ਅਸ਼ਾਂਤ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ, ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਗਣ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਣਾਮ ][ 
ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਹੂ ਜਿਤਨੇ ਲੋਕ ਗੋਡਿਆਂ ਨੂੰ ਹਥ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਸਭ ਨਿਜ-ਸੁਆਰਥੀ. ਖੁਸ਼ਾਮਦੀ, 'ਜੀਅਹੁ ਭੂ 
੍ ਸੈਲੇ ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲ' ਵਾਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਆਧਾਰ ਸਚ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਪਾਸ ਤ 
ਕਰਮ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਚ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਾ ਹੋਵੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭੈ ਆਉਂਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ][ 
੧. __ ਇਕਨਾ ਮਰਣੁ ਨ ਚਿਤਿ. ਆਸ ਘਣੇਰਿਆ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੪੩ ਤੂ 
੨. _ ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਘਣਾ. ਮਨਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 
| ਜੀਅਹੁ ਨਿਰਮਲ, ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲ । ਬਾਹਰਹੁ ਤ ਨਿਰਮਲ, ਜੀਅਹੁ ਭ[ 
| ਨਿਰਮਲ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਕਰਣੀ ਕਮਾਣੀ ॥ ਕੂੜ ਕੀ ਸੋਇ ਪਹੁਚੈ ਨਾਹੀ, ਮਨਸਾ ][ 
| ਸਚਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਜਨਮੁ ਰਤਨੁ ਜਿਨੀ ਖਟਿਆ, ਭਲੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ] 
| ਜਿਨ ਮੰਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਸਦਾ ਰਹਹਿ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥੨੦॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਅਹੁੰ ਬਾਹਰਹੁੰ. ਪਹੁੰਚੈ, ਨਾਹੀਂ, ਰਹਹਿਂ। ੂ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣੀ-(ਨਾਮ ਦੀ) ਘਾਲ ਕਮਾਈ। ਸੋਇ-ਕੰਨਸੋ. ਖੁਬਗ ਮਨਸਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ। ਵਗਜਾਰੇ- ਭੂ 
 _ਵਾਪਾਰੀ। ਭਿ 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਆਦਮੀ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਵਿਤਰ ਹਨ ਤੇ ਬਾਹਰ ਤੋਂ (ਸਰੀਰਕ ਅਤੇ ਬਿਉਹਾਰਕ ][ 
[॥ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ) ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, (ਜਿਹੜੇ) ਬਾਹਰੋਂ ਸੋਹਣੇ ਅਤੇ ਦਿਲੋਂ ਵੀ ਸੋਹਣੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੧੯ ੩੮੧ ਭੂ 


| ਪਾਸੋਂ (ਜੀਵਨ) ਕਰਣੀ ਦੀ ਕਮਾਈ (ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਰਨੀ ਸਿਖੀ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਕ) ਕੂੜ ਦੀ ਕੰਨਸੋ ਨਹੀਂ ] 


ਭੂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਕੇ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
]ਉ (ਆਪਣਾ) ਹੀਰਾ ਜਨਮ (ਲਾਭ ਵਿਚ) ਖੇਂਟ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ 
| ਲਿਆ ਹੈ) ਉਹ (ਗੁਰਸਿੱਖ) ਵਪਾਰੀ ਚੰਗੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸਿੱਖਾਂ) ਦੇ 
੧ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰਦੇਵ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) ਰਹਿੰਦੇ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


£ ਹਨ1-੨੦। 


ਭਿ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੰਦਰੋਂ ਤੇ ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਰਮਲ ਚਿਤ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 'ਭਲੇ ਵਣਜਾਰੇ' ਆਖ ਕੇ 
ਭਉ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧੀ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- ਮਨ ਦੀ. ਤਨ ਦੀ, ਆਹਾਰ ਦੀ, ਵਿਹਾਰ ਦੀ, ਆਚਾਰ ਭੂ 


|॥ ਦੀ. ਬਚਨ ਦੀ. ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਭ ਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਮਲੀਨਤਾ ਦਾ ਮੁੱਢ ਮਨ ਦੀ 
1 ਅਸ਼ੁੱਧੀ ਹੈ:-- 


ਮਨਿ ਮੈਲੈ ਸੁ ਕਿਛੁ ਮੈਲਾ, ਤਨਿ ਧੋਤੈ ਮਨੁ ਹਛਾ ਨ ਹੋਇ॥ __ਪਿੰਨਾ ੫੫੮ ਭੈ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਹਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣ ਉਸੇ ਦਾ 


| ਕਿਰਦਾਰ (ਆਚਰਨ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿਣੀ ਤੇ ਕਰਨੀ ਵਿਚ 

][ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜ ਦੀ ਲੇਸ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। 

| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚਿਆਰ ਸਿਖ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲੈ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਰਾਹੀਂ 

][ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਲਾਹਾ ਖਟਣ ਵਾਲਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਭੁ ਵਾਪਾਰੁ ਭਲਾ, ਜੇ ਸਹਜੇ ਕੀਜੈ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੮ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗਏ, ਮਨਮੁਖ ਚਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪ 

॥ ਜੇ ਕੋ ਸਿਖੁ. ਗੁਰੂ ਸੇਤੀ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ ਹੋਵੈ ਤ ਸਨਮੁਖੁ ਸਿਖੁ ਕੋਈ, 

 ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਨਾਲੇ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, ਹਿਰਦੈ ਧਿਆਏ, ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਸਮਾਲੇ 


[ ॥ ਆਪੁ ਛਡਿ ਸਦਾ ਰਹੈ ਪਰਣੈ. ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਏ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਭੂ 


[| ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ. ਸੋ ਸਿਖੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਏ ॥੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


3 ਫੁਟਕਲ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਉਹ ਨਿਤਨੇਮ ਵੇਲੇ ਬਹੁਤ ਭਿ 
]£ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ` ਨੂੰ `ਗੁਰੂ ਕੇ ਚਰਨ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਭੂ 


][ ਪੋਕਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖੋ, ਬਾਕੀ ਬਹੁਤੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਦੁਲਾਵਾਂ ਹਨ ਉਥੇ 'ਇਕ ਲਾਂ' ਪੜ੍ਹਦੇ । 


੩੮੨ . ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੨੦ 


ਹ ਹਨ, ਜਿਥੇ 'ਇਕ ਲਾਂ' ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਥੇ 'ਦੁਲਾਵਾਂ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਮੇਸਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਮੂਲ 
ਸਰੂਪ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਨਮੁਖੁ-ਸਾਹਮਣੇ, ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਸਮਾਲੇ-ਯਾਦ ਰਖੇ। ਆਪੁ-ਹੰਕਾਗ 
ਡ ਪਰਣੈ-ਆਸਰੇ। 
| ਅਰਥ: ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਨਮੁੱਖ (ਰਹਿਣਾ ਲੋੜਦਾ) ਹੋਵੇ, ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਭੂ 
ਉ ਤਾਂ ਹੀ ਸਨਮੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੇਕਰ ਉਹ) ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹੇ। (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਬਚਨ 
॥ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ ਅਤੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਚੇਤੇ ਰਖੇ। ਹਉਮੈ ਛੋੜ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
$ ਆਸਰੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਕੱਚੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੁਝ) ਨਾ ਸਮਝੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
[ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤਹੁ, ਸੁਣੋ! (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ 


ਸਿੱਖ ਹੀ ਸਨਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣਾ ਸੌਖੀ ਗਲ ਨਹੀ। ਭਾਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਆਪਣੇ ਭੂ 
॥ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਬੈਠਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਨਮੁਖਤਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਹਾਜੁਰ ਭੂ 
ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਿਖ ਦੇ ਮਨ ਦਾ ਰੁਖ ਸਤਿਗੁਰ ਵਲ ਹੈ, ਓਹ ਸਨਮੁਖ ਹੈ। ਸਨਮੁਖੀਆ ਤੇ ਵੇਮੁਖੀਆ ਕੌਣ ਭੂ 

ਉ ਹੈ? ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸਨੌਤਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੧ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ:-- 
ਕਉਣੁ ਸੁ ਸਨਮੁਖੁ ਕਉਣੁ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ ਪ੍ਰਸ਼ਨ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਨਮੁਖਿ ਮਨਮੁਖਿ ਵੇਮੁਖੀਆ ॥ (ਉਤਰ) 
ਇਥੇ ਨਿਰੀ ਸਰੀਰਕ ਸਨਮੁਖਤਾ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, 'ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਨਾਲੇ' ਅਤੇ 'ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਭੂ 
ਸਮਾਲੇ' ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਅਥਵਾ 
ਆਪਣਿਆਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਖ ਦੀ ਸਨਮੁਖਤਾ ਹੈ। ਸਨਮੁਖਤਾ ਭੂ 
ਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉ ਰਖਣਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਊ 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਆਪ ਤਿਆਗਣਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਣੇ ਰਹਿਣਾ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੂ 
ਕੁਝ ਨਾ ਸਮਝਣਾ ਡਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਣਾ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਮਾਂ, ਪਿਓ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਬੰ 
ਸੰਸਾਰੀ ਆਗੂ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਸਰਕਾਰੀ ਅਫਸਰ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਭੂ 

$ ਵਾਲਾ ਸਨਮੁਖ ਸਿਖ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹਨ 
ਇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸਨਮੁਖਤਾ ਦੇ ਦਾਇਰੇ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਹੀ ਸਮਝੋ। | 
| ਜੇ ਕੋ. ਗੁਰ ਤੇ ਵੇਮੁਖੁ ਹੋਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਪਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਊ 
$ ਨ ਹੋਰਥੈ ਕੋਈ. ਪੁਛਹੁ ਬਿਬੇਕੀਆ ਜਾਏ ॥ ਅਨੈਕ ਜੂਨੀ ਭਰਮਿ ਆਵੈ, ਵਿਣੁ 
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| ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥ ਫਿਰਿ ਮੁਕਤਿ ਪਾਏ ਲਾਗਿ ਚਰਣੀ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਬਦੁ 
[ ਸੁਣਾਏ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖਹੁ, ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਏ ॥੨੨॥ _ ਭੂ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ. ਛੁਟਕਾਰਾ, ਖੁਲਾਸੀ। ਹੋਰਥੈ-ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੋਂ। ਬਿਬੇਕੀਆ-ਰਿਆਨਵਾਨਾਂ, 1 
[[ ਵਿਚਾਰਵਾਨਾਂ ਪਾਸੋਂ। ਭਰਮਿ-ਭਉਂ ਕੇ. ਫਿਰ ਕੇ। | 
[| ਅਰਥ: ਜੇ ਕੋਈ (ਸਿਖ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇ-ਮੁਖ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭੂ 
][ (ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਭੂ 
| ਤੁਸੀ) ਵਿਚਾਰਵਾਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਜਾ ਕੇ (ਬੇਸ਼ਕ) ਪੁਛ ਲਵੋ (ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ ਆਖਣਗੇ ਕਿ ਬੇ-ਮੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ ਉ 
[॥ ਅਨਗਿਣਤ ਜੂਨੀਆਂ ਚੋਂ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਆਵੇ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇਗਾ। । 
| (ਉਹ ਜਦੋਂ ਵੀ) ਫਿਰ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ (ਤਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣੀ ਲਗ ਕੇ (ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ) 
| ਸਤਿਗੁਰੂ (ਉਸ ਬੇਮੁਖ ਨੂੰ) ਸ਼ਬਦ (ਨਾਮ-ਮੌਤਰ) ਸੁਣਾਉਣਗੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ] 
ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋ! (ਤੁਸੀ) ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਉ (ਕਿ ਬੇਮੁੱਖ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ] 


! ਕਰ ਸਕਦਾ।੨੨॥ 
] ਜਿਸ ਸਿੱਖ ਨੇ ਸਨਮੁਖਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਜਾਣੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੈ। ਵੇਮੁਖ ਮਨੁੱਖ ਜੇਕਰ ਭੂ 
[[ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਮਨ-ਹੁਦਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਭੂ 
1 ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਬਿਬੇਕੀਆਂ । 
(ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛੇ। ਉਹ ਲੋਭ. ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਕੈਦ ਚੋਂ ਖੁਲਾਸੀ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸਣਗੇ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਹੀ ਮੋਹ ] 
][[ ਮਾਇਆ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਣ. ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਕਵਣ ਵਿਚ ਮਦਦ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? ] 
ਰਿ ੧_ ਜੋ ਡਬੰਦੇ ਆਪਿ. ਸੋ ਤਰਾਏ ਕਿੰਨਖੇ ॥ ਿੰਨਾ ੧੧੦੧ 
੨. _ ਫਾਥੇ ਸੇਈ ਨਿਕਲੇ, ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩ ] 
ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 1 
੧. __ ਸੋ ਮੁਕਤਾ ਸੰਸਾਰਿ. ਜਿ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ॥ 

ਤਿਸੁ ਕੀ ਗਈ ਬਲਾਇ. ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੯ 
੨. _ ਮੁਕਤੇ ਸੇਵੇ, ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬ 
੩. __ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ, ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਆਵੈ ॥ 1 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸਿਧਿ. ਗੁਰੂ ਬਿਠੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 3 
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੪. _ ਸੋ ਮੁਕਤੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਚੰਗਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੫ ਭੂ 
ਇਥੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਹੀ। ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਭੂ 
ਡ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੋਣ ਦਾ ਨਾਉਂ ਮੁਕਤੀ ਹੈ। 
| ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਪਿਛੇ ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਸਾਂਝ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ। 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬੂ 
ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕੇਗਾ। ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਕੇ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:- | 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਿ ਮੁਕਤਿ ਮੰਗਾਹੀ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ॥ | 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ. ਪਰਪੰਚੁ ਕਰਿ ਭਰਮਾਈ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੪ 
ਆਵਹੁ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋਂ, ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਬਾਣੀ ਤ ॥ 
ਗਾਵਹੁ ਗੁਰੂ ਕੇਰੀ, ਬਾਣੀਆ ਸਿਰਿ ਬਾਣੀ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, 
| ਹਿਰਦੈ ਤਿਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ ਪੀਵਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਰਿਰੰਗਿ, ਜਪਿਹੁ 
|| ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹੁ, ਏਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਣੀਆਂ, ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਰਿ-ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ। ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ। ਕਰਮੁ-ਬਖਸਿਸ। ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ। 
੬ ਜਪਿਹੁ-ਜਪਿਓ, ਜਪਦੇ ਰਹੋ। ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ-ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਹੈ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 
| ਅਰਥ: ਆਉ ਜੀ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿਖੋ (ਆ ਕੇ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ। ਬਾਣੀ ਤਾਂ 
| (ਜ਼ਰੂਰ) ਗਾਇਨ ਕਰੋ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਹੋਵੇ. ਜਿਹੜੀ ਸਭ) ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਉ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਅਤੇ ਬਖਸਿਸੁ ਹੋਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ 
ਉ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਖੂੰਦ ਲਈ ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਉ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਸਿਖੋਂ ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ) ਨੂੰ ਪੀਵੋ, ਸਦਾ ਭੂ 
ਇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਸਥਿਰ) ਰਹੋ ਅਤੇ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ (ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਰਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) 
ਉ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ! ਤੁਸੀਂ) ਸਦਾ ਹੀ (ਇਸ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਕਰੋ, ਇਹੋ ਹੀ ਭੂ 
੬ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ।੨੩। 
| ਨੋਟ- ੨੩ ਅਤੇ ੨੪ ਨੰਬਰ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਕੱਠਾ ਅਗੇ ਦਰਜ ਹੈ। 
੍ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ, ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਬਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ, 
ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਕਹਦੇ ਕਚੇ ਸੁਣਦੇ ਕਚੇ, ਕਚਂ 1 ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨਿਤ ਕਰਹਿ ਰਸਨਾ, ਕਹਿਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਚਿਤੁ ਕਾ ਹਿਰਿ ਲਇਆ ਮਾਇਆ, ਭੂ 
ਬੋਲਨਿ ਪਏ ਰਵਾਣੀ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥੨੪॥ _ ਭੂ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਾਂ, ਬਾਝਹੁੰ. ਕਹੰਦੇ, ਕਰਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਦੇ-ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ। ਕਚੀ-ਕਚਿਆਂ ਨੇ। ਆਖਿ-ਬੋਲ ਕੇ। ਵਖਾਣੀ-ਆਖੀ. (ਸੁਣਾਈ)। 
_ਕਹਿਆ-ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਹਿਰਿ-ਚੁਰਾ ਕੇ. ਠੱਗ ਕੇ। ਰਵਾਣੀ-ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ. ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ। 

ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਜਿਤਨੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਸਾਰੀ) ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਕੱਚੀ ਹੈ, ਹੋਰ (ਸਾਰੀ) ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। (ਉਸ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਕੱਚੇ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਕੱਚੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਬਾਣੀ ਕੱਚਿਆਂ (ਪਿੱਲਿਆੰ) ਨੇ ਬੋਲ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਕੱਚੇ ਮਨੁੱਖ) ਰਸਨਾ 
ਦੁਆਰਾ ਤਾਂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ (ਕਿ 
ਉਹ ਕੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਚਿਤ ਮਾਇਆ ਨੇ ਚੁਰਾ ਕੇ (ਠੱਗ) ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੂੰਹ 
ਜੁਬਾਨੀ (ਹਰੀ ਹਰੀ) ਬੋਲਦੇ ਪਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਰਟ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਹਿਰਦੇ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਜਿਤਨੀ (ਬਾਣੀ) ਹੈ ਸਭ ਕੱਚੀ 


ਬਾਣੀ ਹੈ।੨੪॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


(ਸੱਚੀਂ ਬਾਣੀਂ ਅਤੇ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ) 
ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੨੩ਵੀਂ ਤੇ ੨੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਆਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ:- 
ਓ) ਆਵਹੁ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਬਾਣੀ ਤ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰੂ ਕੇਰੀ, ਬਾਣੀਆ ਸਿਰਿ ਬਾਣੀ ॥ 
ਅ) _ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ, ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 
ਬਾਣੀ ਤ ਕਚੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ, ਹੋਰ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
| ਇਹ ਹੁਕਮਾਉ ਰੂਪ ਪੰਕਤੀਆਂ ਕੇਵਲ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਰਹੀਆਂ. 
ਇ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਉਤੇ ਉਕਰੀਆਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਗਈਆਂ. ਸਗੋਂ ਤਰਾਸ਼ੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਪਾਵਨ 
ਇ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸੱਚੀ ਅਤੇ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮੀਲ ਪੱਥਰ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ 
ਇ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਇੱਛਾ-ਧਾਰੀਆਂ ਨੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਰਲਾਉਣ ਦਾ ਕੰਮ 
ਉ ਆਹੰਤ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਵਿਉਂਤ ਇਹ ਵਰਤਦੇ ਸਨ ਕਿ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਣ ਦੀ ਥਾਂ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਦੇ ਸਨ ਭੂ 
ਇ ਤਾਂ ਜੋ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁੰਕਾ ਨਾ ਉਠੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਵਿਰੋਧ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। | 
| 'ਬੰਸਾਵਲੀ ਨਾਮਾ ਦਸਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਕਾ' ਵਿਚ ਭਾਈ ਕੇਸਰ ਸਿੰਘ ਛਿੱਬਰ ਨੇ ਸੱਚੀ. ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੱਚੀ । 
ਊ ਬਾਣੀ ਦੇ ਰਲਾਉਣ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਗਵਾਹੀ ਇਉਂ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 


੩੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੦ 


ਮਿਹਰਵਾਨ ਪੁਤੁ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਦਾ ਕਬੀਸਰੀ ਕਰੇ । 
ਪਾਰਸੀ, ਹਿੰਦਵੀ, ਸਹਸਕ੍ਰਿਤ ਨਾਲੋ ਗੁਰਮੁਖੀ ਪੜ੍ਰੇ, 
ਤਿਨ ਭੀ ਬਾਣੀ ਬਹੁਤ ਬਣਾਈ, 
ਭੋਗੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਪਾਈ ॥੮੭॥ 
ਮੀਣਿਆ ਭੀ ਪੁਸਤਕ ਇਕ ਗ੍ਰੰਥ" ਬਣਾਇਆ ॥ 
ਚਹੁੰ ਪਾਤਸਾਹੀਆ ਦੇ ਸਬਦ ਬਾਣੀ ਲਿਖਿ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ॥ 
ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜੁਦਾ ਕਰੀਏ ॥ 
ਮੀਣੇ ਪਾਣ ਲੱਗੇ ਨੀ ਰਲਾ. ਸੋ ਨਿਆਰੀ ਕਰ ਧਰੀਏ ॥ 
ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੨੯ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ। 'ਜੀ ਸਾਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਸੁਣ ਕੇ ਤੇ ਭੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਮਲੁ, ਮਹਾਂਦੇਉ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੋਢੀਆਂ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਭੋਗੁ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਣਕੈ ਮਨ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨ ਅਤੇ ਭੂ 
ਚੁਤਰਾਈ ਵਧਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਬਚਨੁ ਹੋਇਆ. ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ! ਹੁਣ ਤਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਸਿਖ ਜਾਣਦੇ ਹੈਨਿ ਅਤੇ 
ਅਗੇ ਜੋ ਹੋਵਨਗੇ ਸੋ ਪਛਾਣਨਗੇ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਕੌਨ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰਿ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕੌਨ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ : 
ਸਭ ਬਾਣੀਆਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਕੀਚੈ ਤੇ ਅਖਰ ਭੀ ਗੁਰਮੁਖੀ ਸੁਗਮ ਕੀਚਨ।' ॥ 
ਸ.ਜੀ.ਬੀ_ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਭੂ[ 
ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ: 1 
'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਪੁਰ ਬਾਣੀ ਰਚਣੀ ਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਫਕੀਰਾਂ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸ਼ੁਰੂ 
ਕਰ ਦਿਤੀ ਸੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਤਕ ਪੌਣੀ ਸਦੀ ਹੋਰ ਏਸੇ ਠਗੀ ਵਿਚ ਲੰਘ ਚੁਕੀ ਸੀ। ਭੈ 
ਜੇਕਰ ਗੋਸਟਾਂ ਅਤੇ ਸਾਖੀਆਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਜਾਂਚ ਕਰੀਏ ਤਦ ਇਹ ਨਕਲੀ ਬਾਣੀ ਲਗਪਗ ਉਤਨੀ ਹੀ ਬਣ ] 
ਚੁਕੀ ਸੀ ਜਿੰਨੀ ਕੁ ਖੁਦ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਆਪਣੀ ਰਚੀ ਅਸਲੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਤ 
ਨਕਲੀ ਵੀ ਤੇ ਅਸਲੀ ਵੀ ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹੀਆਂ ਫੈਲੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ। ਕੋਈ ਗ੍ਰੰਥ ਜਾਂ ਪੋਥੀ ਜਿਸ ਭੂ 


][ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ ਸਿੱਖਾਂ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਿਸਦੀ ਮਦਦ ਨਾਲ ਕਿ ਉਹ ਭੂ 
[ਨਕਲੀ ਅਤੇ ਅਸਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਹਿਚਾਣ ਕਰ ਸਕਣ। ਬਾਣੀ ਬਹੁਤ ਕਰਕੇ ਜੁਬਾਨੀ ਹੀ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਭੂ 
][ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸਲੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾ ਲਵ੍ਜ਼ੀ ਫੁਰਕ ਪੈਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਇਕ ਕੁਦਰਤੀ ਭ 
ਗੱਲ ਸੀ। ਿ 


“ਇਕ ਸਿਖ ਬੋਲਯੋ ਜੋਰਿ ਕਰੁ, ਗੁਰ ਜੀ ਸੁਨਿ ਲੀਜੈ ॥ 
ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਆਦਿਕ ਅਪਰ ਬਹੁ, ਤਿਨ ਕਰਮ ਲਖੀਜੈ ॥ 
ਆਪ ਬਨਾਵਤ ਸਬਦ ਕੋ. ਨਿਜ ਬੁਧਿ ਅਨੁਸਾਰੀ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਕੋ ਨਾਮ ਸੁਭ, ਧਰਿ ਦੇਤ ਮਝਾਰੀ ॥ (ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਯ ਰਾਸਿ ੩. ਅੰਸ ੩੨) 


[ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦੇ ਪੁਤਰ ਮਿਹਰਬਾਨ ਜੀ ਅਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਦੇ ਪੁਤਰ ਹਰਿ ਤੂੰ 
ਤੇ ਦਤਰਫਤ ਦਤਆਂ ਪੋਬੀਆਂ ਗਿ ਡੀ 'ਨਾਨਕ ਨਜ।' ਨਾਲ ਗਤ ਯਾਦਾਂ ਤੋ ਕੀ ਯਾਣੀ ਦਰ ਹੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੦ ੩੮੭੩ 


ਰਿ ਕਈ ਚਤੁਰ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਗੂ 
ਵੇਦਾਂ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸ਼ਤਰਾਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਲਾਗੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਚ' ਰਲਾ ਭੂ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਦਰੋਹੀਆਂ ਦੇ ਭੈੜੇ ਵਤੀਰੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਭੂ 
ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਵੇਦ-ਬਾਣੀ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅੰਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਟਿਪਣੀ ਸਪਸ਼ੁਟ ਭੈ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਘੜ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:-- 1 
ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਬੇਦ ਹੈ ਆਣੀ ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਦੇ ਦੇ ਲੈਣਾ ਲੈ ਲੈ ਦੇਣਾ. ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰ ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੩ 
1 ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅਗਵਾਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਭੂ 
| ਸਕਦੀ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਅਤੇ ਉਚੀਆਂ-ਨੀਵੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਦਾਨ ਲੈਣ ਦੇਣ. ਪਾਪ ਭੂ 
ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਨਰਕਾਂ ਸੁਰਗਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਲਿਵ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕੇਵਲ ਭੂ 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਦਸਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਹਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਉਤੇ 'ਮਹਲਾ ੩ ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ॥ ਜੈਸੀ ਧਰਤੀ [[ 
ਊਪਰਿ ਮੇਘੁਲਾ ਬਰਸਤੁ ਹੈ. ਕਿਆ ਧਰਤੀ ਮਧੇ ਪਾਣੀ ਨਾਹੀ' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਇਹ ਭੂ 
॥ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹਰਿਦੁਆਰ ਗਏ ਤਾਂ ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ] 
 ਪ੍ਰਸੁਨ ਪੁਛਿਆ `ਗੁਰੂ ਜੀ? ਜਦੋਂ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਵੇਦਾਂ-ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮੌਜੂਦ ਸੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਰਚਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ? ਕੀ ਵੇਦ-ਬਾਣੀ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭਉ ਕਰ ਸਕਦੀ ਸੀ? ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿਤਾ 'ਪੰਡਤ ਜੀ! ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੈ ਪਰ ਬਦਲ ਫਿਰ ਭੂ 
ਭਉ ਤੀ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਕਿਉਂ ਵਸਦਾ ਹੈ? ਕੀ ਇਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਿ ਖੂਹ, ਨਦੀਆਂ ਨਾਲੇ ਅਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਭੂ 
ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ' ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧਰਤੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਇਤਨੀ ਛੇਤੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭ ਪੁੰਗਰਦੀ ਜਿਤਨੀ ਕਿ ਮੀਂਹ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪੁੰਗਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਫਲਦੀ ਹੈ। ਬੋਲੀ ਕੋਈ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਜਾਂ 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਉਸ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਵੀਚਾਰ ਹੀ ਆਦਰ ਅਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਭੂ 
ਬਦਲ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਬੈਂਦਲ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਮ ਭੂ 
ਰੂਪ ਹਨ. 'ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੋ ਜਾਣੁ।' (ਪੰਨਾ ੮੬੪) ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਪੰਕਤੀ 'ਸਿਧ ਤੰਤਰ ਊ 
ਭਉ ਮੰਤ੍ਰ ਕਰ ਝੜ ਪਏ, ਸਬਦ ਗੁਰੂ ਕੇ ਕਲਾ ਛ਼ਪਾਈ' ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਆਮ ਸੁਕਤੀ ਅਗੇ ਸਭ ਭੂ 
ਰਚਨਾਵਾਂ ਫਿਕੀਆਂ ਅਤੇ ਫੋਕੀਆਂ ਸਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਵਧਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇਖ ਕੇ ਕਈ ਵੇਦਾਂਤੀ ਭੀ ਘਬਰਾ ਭੂ 
ਗਏ ਸਨ ਅਜਿਹੇ ਘਬਰਾਏ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰ ]ੰ 
ਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ ਹੋਰੁ ਕਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ' ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਦੇ ਕਵੀਆਂ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ 
ਹਨ, ਵੇਦਾਂ. ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। 1 
ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪਉੜੀ ਇਸ ਮਸਲੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਫੈਸਲਾ ਇਉਂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ: 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਬੀਚਾਰਦੇ, ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 


੩੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੦ 


ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ. ਤਤੈ ਸਾਰੁ ਨ ਜਾਣੀ ॥ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ 


ਪਰ ਉਹ ਵੇਦ ਧਰਮ ਦੇ ਸੁਰਧਾਲੂਆਂ ਜਾਂ ਸੁਰਧਾ ਭਾਵਨੀ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 'ਦੋਹਿਤਾ [1 
ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ' ਵਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਅਪਣਾਇਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭੂ 
ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿਸ ਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਭਰਮ 


ਰਹਿਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ:- 


੧. ਚਤੁਰ ਬੇਦ ਮੁਖ ਬਚਨੀ ਉਚਰੈ, ਆਰੀ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੬ [1 


੨. _ ਪੜੇ ਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦ, ਨਹ ਚੂਕੈ ਮਨ ਭੇਦ. 


ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਨ ਧੀਰਰਿ ਸੇਰੇ ਘਰ ਕੇ ਪੰਚਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੭ ] 

੩. _ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭ ਸਾਸਤ ਇਨ੍ਪੜਿਆ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੭ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਚਾਰ ਆਸ਼ਰਮਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡਣ ਵਾਲੇ ਵੇਦ-ਪਾਠੀ ਹੀ ਸਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 1 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਆਸ਼ਰਮ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ 1 
ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਵੰਡਣ ਵਾਲਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਭੂ 


| ਹੋਏ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਧਰਮ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਪੂ 
ਪਰਵਾਣ ਹੋਣ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ:- ] 


ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ. ਪਰਵਾਣੁ ਗਿਰਸਤ ਉਦਾਸਾ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮ [| 
ਭਾਵੇਂ ਵੇਦ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਜਕੜ ਵਿਚ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂ 


ਭੂ ਖਾਲੀ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਅਨਿਆ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਵੇਦਾ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ ਸੋ ਸੁਣਹਿ ਨਾਹੀ, ਫਿਰਹਿ 
ਜਿਉ ਬੇਤਾਲਿਆ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਗੱਲ 


ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਰੋਲ 'ਸਚ ਕੀ ਬਾਣੀ 
ਨਾਨਕ ਆਧੈ, ਸਚੁ ਸੁਣਾਇਸੀ ਸਚ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੩) ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਸਚੀ ਅਤੇ ਕਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਜੋ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਘੜੀ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਦਾ 


੍ ਕੋਈ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਸੰਤ ਵੀ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਬੁਧੀ ਜੀਵੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਆਖਣਾ 
। ਕਿ ਜਿਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਸੱਚ ਦਾ ਝਲਕਾਰਾ ਵੱਜੇ ਉਹ 'ਸਚੀ ਬਾਣੀ' ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਕੂੜ 
(ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਵੇ, ਉਹ 'ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ' ਹੈ. ਇਹ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨਾ-ਮੁਕੰਮਲ ਹੈ। ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਭੂ 
ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:-- 


ਸਚੀ ਬਾਣੀ-ਵਿ_ ਸਤਯ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। 
#-ਅਸਤਯ ਰਹਿਤ ਸਤਯ ਰੂਪ ਬਾਣੀ । 
ਸੰਗਯਾ- ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਆਵਹੁ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋ ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ (ਅਨੰਦੁ) 


ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੦ ੩੮੯ਵੂ 


ਰਿ ਸੋ 'ਸਚੀ ਬਾਣੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਗੁਰਬਾਣੀ' ਹੈ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ 
 ਨਿਹੋਲ ਸਚ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤਕ 
[ ਕਿਸੇ ਸੁਰਤੇ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ 'ਸਚੀ ਬਾਣੀ' ਆਖਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ। 
| ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸੰਪਰਦਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਸਾਂਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਐਸਾ ਜਾਣੀਐ, ਜੋ ਸਭਸੈ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨ 
੍ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿੱਖ ਸਿਵਾਏ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
` ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਇਸੁਟਦੇਵ (ਗੁਰੂ) ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨਾਮ ਧਾਰੀਆਂ, 
][ ਨਿਰੰਕਾਰੀਆਂ, ਰਾਧਾ ਸੁਆਮੀਆਂ, ਨੀਲ ਧਾਰੀਆਂ ਅਥਵਾ ਅਖੌਤੀ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਖੜੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਬਾਕੀ 
][: ਸਾਰਾ ਸਿੱਖ ਜਗਤ 'ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ' ਦੇ ਆਦੇਸੁ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਮੰਨਦਾ ਹੈ:-- 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ. ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ. ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੨ 
1 ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਕੇਵਲ ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭ[[ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਦੀ ਭੇਜੀ ਹੋਈ ਅਨੁਭਵ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਈ ਹੈ 
॥| ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਹਉ ਆਪਹੁ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣਦਾ, ਮੈ ਕਹਿਆ ਸਭੁ ਹੁਕਮਾਉ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੩ 
੨. ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ. ਤੈਸੜਾ ਕਰੀ ਗਿਆਨੁ ਵੇ ਲਾਲੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੨ 
੩. ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ. ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ॥ (ਿੰਨਾ ੬੨੮ 
੪. _ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ, ੍ 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੦੮ 
੫. ਪ੍ਰਭ ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਮਤਿ ਕੋ ਪਾਵਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਵਹਿ ।। 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ. ਇਉ ਆਤਮ ਰਾਮੈ ਲੀਨਾ ਹੈ।। [ਪੱ. ੧੦੨੮ ਭੂ 
ਭੂ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਰਬਕਾਲ 'ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ, ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸਚੁ 
][ ਕੀਤੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੪) ਦਾ ਪੈਗਾਮ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਗਤ ਜਲੰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਠਾਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
][ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਆਤਮਦਰਸ਼ੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਰ ਸਬਦੋਂ ਹੀ ਭਗਤ ਜਾਪਦੇ, ਜਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੯ 
ਭੂ ਪਰ ਸਮੂਹ ਜਗਤ ਦੇ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਭੂ[ ਪੂਰਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਸੱਚ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਕੱਚੀ ਭੂ 
[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਭਗਤਾਂ ਤੈ ਸੈਂਸਾਰੀਆ, ਜੋੜੁ 


੩੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੦ ਤਾ 


॥ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ ॥ ਪੰਨਾ ੧੪੫) ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅਟੱਲ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਚੀ ਤੇ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਰੀਸੈ ਹੋਰਿ ਕਰੁ ਪਿਚੁ ਬੋਲਦੇ, ਸੇ ਕੂੜਿਆਰ ਕੂੜੇ ਝੜਿ ਪੜੀਐ॥ [ਪੰ. ੩੦੪ ਭੂ 
[| ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚੀ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਤ 
|[ ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਦੀ ਕਲਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਨਾਲ ਹੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੰਤਕੀਆਂ ਦੀਆਂ । 
] ਦਲੀਲਾਂ ਜਾਂ ਫੋਕੀ ਫਿਲਾਸਫੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਪਰਖ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪਰਖਿਆਂ ਅਪੂਰਨ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀ ਭੂ 
| ਰਹੇ। ਸੋ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਰਕ-ਧਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰੀ ਬਾਣੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੂ 
[ ਜੀ ਦੇ ਸੱਚ ਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀਦਾਰੇ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ:-- 
੍ ਵਡਾ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ, ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਤਖਤੁ ॥ ਰ੍ 
ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਨਿਹਚਲੁ ਚਉਰੁ ਛਤੁ ॥ .... [ਪੰਨਾ ੯੬੪ ] 
ਭੂ ਭਾਵੇਂ (ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ (ਸਿੰਘ) ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾ ਸਿੱਖ । 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਭੀ ਗੁਰੂ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 1 
1 'ਹਰਿਵੰਸੁ ਤਪਾ ਧਰਮਸਾਲ ਦੀ ਟਹਿਲ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਓਸ ਨੇ ਸਾਹਿਬ ਥੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ: ਜੋ ਜੀ । 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜਿਆ ਕਰੀਏ ਕਿ ਨਾ ਪੜਿਆ ਕਰੀਏ? ਤਾਂ ਬਚਨੁ ਹੋਇਆ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ 
ਸ਼ਰੀਕਾਂ ਕਰਕੈ ਬਾਣੀਆਂ ਉਚਾਰੀਆਂ ਹੈਨਿ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਬਦ ਦੀ ਛਾਇਆ ਨਹੀਂ ਲੀਤੀ, ਓਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
।ਬੁਰਜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਈ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਮਾਨੋ ਸੁਬਦ ਦਾ ਟੀਕਾ ਹੈ। ਉਸ ਤੇ ਸਿਖੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ 
][ ਈਸ਼ਰ ਦਾ ਰਿਦਾ ਗਯਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦਾ ਰਿਦਾ ਸਬਦੁ ਹੈ ਜੋ ਸਿਖ ਦਾ ਰਿਦਾ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਵੈ ' 
ਸੋ ਬਿਸੈਂਕ ਓਹੁ ਪੜ੍ਹਨਾ। (ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ) 
ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਸਾਖੀ ਜੋ 'ਪਰਚੀਆਂ ਸੇਵਾਦਾਸ' ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੬੬ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ, ਇਹੋ 
ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
ਸੁਣਿ ਸਿਖਾ 'ਇਹੁ ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਹੈ. ਜਿਸ ਬਖਸੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪਾਵਹੇ॥' 
ਸਚਿਆਰ ਪੁਰਖ ਸਭੇ ਹੀ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਹਹਿ। ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਸੁਣਨੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 
ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਸੱਚੀ ਅਤੇ ਕੱਚੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਹੋਵੇ | 
ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਭੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਨੇ ਇਕ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- ॥ 
ਜੇ ਆਪਿ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ, ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹੁ ਲਇਉ ਪਰਖਾਇ॥[ਪੰਨਾ੧੨੪੯ ॥ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੀਣਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਭੀ ਦੱਸੀ ਹੈ' ]॥ 
ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀ ਮੀਣਿਆ ਖੋਟ ਸਾਲੀ ਸਿਕੈ । 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਪਹਣੀ ਮਾਰੀਅਨਿ ਓਇ ਪੀਰ ਫਿਟਿਕੈ । [ਵਾਰ ੩੬੮ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੦ ੩੯੧ ਛੂ 


1 ਭਾਵ ਮੀਣੇ ਖੋਟੀ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਸਿੱਕੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਟਾ ਰੁਪਇਆ ਦਿਸਣ ਵਿਚ ਖਰੇ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਭਉ ਪਰ ਸਿੱਕਾ ਖੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੀਣੇ ਦਿਸਣ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਵਰਗੇ ਅਤੇ ਦਿਲ ਦੇ ਕਪਟੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਉ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਰੋ ਸਿਰ ਜੁਤੀਆਂ ਮਾਰੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੀਰ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਫਿਟਕੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ] 
| ਵਿਹਾਝਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਹ ਉਸਦੀ ਪਰਖ ਕਰ ਲਵੇ:-- ਰ 
॥ ਸੁਣਿ ਮੁੰਧੋ ਹਰਣਾਖੀਏ, ਗੂੜਾ ਵੈਣੁ ਅਪਾਰੁ. ਰ੍ 

ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ ਸਿਵਾਣਿ ਕੈ, ਤਾਂ ਕੀਰੈ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੦ 
ਪਾਠਕ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਹਨ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਅਤੇ ਨਕਲੀ ਵਸਤੂ ਖਰੀਦਣ ਲਈ 
][ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਸਵਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸੌਂਦੇ ਸਿੱਕੇ ਬੰਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਵਪਾਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੇਵਲ ਮੋਹਰ ਵੇਖਦੇ 
ਹਨ। ਵਜਨ ਉਪਰ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੀ ਤੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗਾਹਕ ਨੂੰ ਵਪਾਰੀ ਉਤੇ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਸਾਲ ਵਜੋਂ ਜੇ ਸਰਾਫ ਪਾਸੋਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਪੰਜ ਤੋਲੀ ਲੈਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਉਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮੋਹਰ_ 
ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮੋਹਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਗਾਹਕ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੋਹਰ ਤੋਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਵਾਉਂਦੇ, 'ਧਰਮ ਕਾਂਟੇ' ਤੇ ਫਿਰ ਵਜ਼ਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਮਕਾਰ ਲੋਕ ਭੂ 
ਮਿਲਾਵਟ ਕਰਨੋਂ ਬਾਜ਼ੁ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੱਚ ਹੀ ਸੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕੂੜ ਨਿਰੋਲ ਕੂੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੱਚ ਭ 
ਵਿਚ ਕੂੜ ਨਹੀਂ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ:- 


ਰ੍ ਵਿਚਿ ਸਚੇ ਕੂੜੁ ਨ ਗਡਈ. ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੪ 
ਭ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

ਕਬੀਰ ਕਸਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ. ਝੂਠਾ ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਰਾਮ ਕਸਉਟੀ ਸੋ ਸਹੈ, ਜੋ ਮਰਜੀਵਾ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੮ 


ਰ੍ ਸੋ ਆਲੋਚਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਹੈ. ਭਾਵ ] 

। ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੂ 
ਰਿ ਜਿਹੜੀ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਉਸ ਤੇ ਭਾਵੇਂ 'ਨਾਨਕ ਨਾਮ' ਦੀ ਮੋਹਰ ਭੂ 
][ ਭੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਲਗੀ ਹੋਵੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਭਾਵਕ ਮੇਲ ਭੀ ਰਖਦੀ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਭੀ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ (ਸੱਚੀ ਭੂ 
][ ਬਾਣੀ) ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। ॥ 
॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਸੇਂਚੀ ਬਾਣੀ' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੀ ] 
]| ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਬਾਕੀ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਵੇਰਵੇ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ਕੂ 
][ ੩੫,੩੬,੩੭.੩੬੧.੫੫੯,੫੬੪.੫੯੩,੬੦੦,੭੫੩.੭੬੯.੯੫੪.੧੦੫੩,੧੦੫੫ ਆਦਿ) ਆਪ ਜੀ ॥ 
][ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ:-- 

ਰਿ ੧ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਪੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੮ 


੩੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੦ ਰਾ 


੨. ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸੰਤੋਖਿਆ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੯ 

੩. ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੨ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਹਮਾਰੀ ਪਿਆਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ, ਗੁਰਿ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਟਾਰੀ ਰੇ।' 
(ਪੰਨਾ ੪੦੪) ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਦੇ ਸਿਖਰ ਨੂੰ ਛੋਹਿਆ ਹੈ। ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਅਲੰਦੀ 
ਹਉ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਕੱਚੀ ਬਾਣੀ 
[[ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਝੜਿ ਝੜਿ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ 
॥ ਦੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਆਉ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੀਸੇ ਵਿਚੋਂ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ 
ਮਹਿਮਾ) ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰੀਏ:-- 
੍ ੧. ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ. ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੭ 
੨. ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ ਰਾਮ ॥ 


ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ, ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜਿਆ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੪੨ 
੩. __ ਸੁਣਿ ਵਡਭਾਗੀਆ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਕਰਮਿ ਲਿਖੀ ਤਿਨ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੫ 


੪. _ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚੀ ਜਿਸੁ ਬਾਣੀ, ਭਜਿ ਛੂਟਹਿ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥[ਪੰਨਾ ੬੩੮ 
੫. __ ਨਾਨਕ ਸੇ ਪੂਰੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ 


ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੩੦ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਦਰਜ ਹੈ। (ਹੋਰ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ਭੂ 


॥ ੧੧੩.੧੧੯.੪੮੭.੬੨੯.੭੯੭.੧੦੬੬.੧੨੭੫ ਆਦਿ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਸਲ ਰੂਪ ਸਿਆਹੀ, ਕਾਗਜ਼ ਜਾਂ ਰੁਮਾਲ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਹੈ [| 


][ ਪਰ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਸਮਰਥ ਹੈ। 


'ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗ ਅੰਤਰਿ, ਇਸੁ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ' ਵਾਲੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਨੂੰ ਮੁਖ । 


[ਰੱਖ ਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਦਬ ਅਤੇ ਭੈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ੈ। 


ਗੰ ਜੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਾਨਤਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ 1 
॥ ਸਤਿਕਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ 18 
[ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਔਕਿਤ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਕਰ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਭੂ 


ਹ[ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਸਰਪ੍ਰਸਤੀ ਵਿਚ ਸੱਚ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਕਰਵਾਈ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਗੱਂਦੀ ਦਿਵਸ ਨਹੀਂ ਮਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 


][ ਲੇ ਧਾਰਮਕ ਗਰੰਥ ਹਨ. ਗੁਰੂ ਨਹੀ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਹ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮੋਢੀ ਨੇ ਆਪ ਨਹੀ ਲਿਖੇ ਿਛੋ ਹੀ] 


ਹ 
| 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੦ ੩੬੩ 


ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦੇ ਗਏ ਹਨ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ” ਤੇ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ”” ਦਿਵਸ ਬੜੀ 
ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਸਹਿਤ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੇ, ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ ਰੋਗ ਕੂਰਾ ॥। ਪਿੰਨਾ ੯੦੧ 
੨. _ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਪੂਰੀ ਤਾ ਕੀ ਕਲਾ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ. ਸਦਾ ਸਦ ਅਟਲਾ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਸਭੁ ਤਾ ਕਾ ਨਸੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੩੯ 
੩. __ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰੁ ਹੈ, ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਅਘ ਖੰਡੁ ।। 
ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਆਪਣਾ, ਜਮਦੂਤ ਨ ਲਾਰੀ ਡੰਡੁ । 
ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਤੁਲਿ ਨ ਲਗਈ, ਖੋਡਿ ਡਿਠਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡੁ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਮਹਿ ਮੰਡੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦ 
[| ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤੰਠੁ ਹੈ. ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥ ਸਬਦੁ ਰਤਨੁ ਜਿਤੁ ਮੰਠ 
| ਲਾਗਾ, ਏਹੁ ਹੋਆ ਸਮਾਉ ॥ ਸਬਦ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਿਲਿਆ, ਸਰੈ ਲਾਇਆ ਭਾਉ ।' 


| ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਰਤਨੁ ਆਪੇ. ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਬਦੁ ਰਤਨੁ ਹੈ 


ਹੀਰਾ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ ॥੨੫॥ 
ਭੂ ਉ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਰਤੰਠ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰਤਨ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਟਿਪੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਮਾਤਰਾਂ 


ਹ 


|[ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। (੨)ਚੌਬੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਆਪੇ ਹੀਰਾ, ਰਤਨੁ ਆਪੇ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਰਤਨੁ ਮਗਰੋਂ ਰਿ 


[[ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। (੩) ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹੀਰੇ' ਪਦ ਹੈ, ਫਿਰ ਦੋ ਵਾਰ 'ਹੀਰਾ' ਪਦ ਹੈ ਜ਼ਬਾਨੀ 
][[ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਹੀ ਪਾਠ ਸਰੂਪ ਚੇਤੇ ਰਖੋ। 

੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਤੰਨੁ-ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ। ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਨੂੰ। ਜੜਾਉ-ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਮਾਉ-ਜੋਤਿ ਦਾ 
][ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣਾ, ਲੀਨਤਾ। ਸਚੈ-ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਨੇ। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ। ਬੁਝਾਇ-ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੜਾਉ- 
][ ਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

1 ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਰਤਨ (ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਵਸਤੂ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਸਿਫਤ 
8 ਰੂਪੀ) ਹੀਰੇ ਪੰਨੇ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਇਹ ਸਬਦ ਰਤਨ ਜਿਸ ਸਿਖ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ (ਚੰਗਾ) ਲਗਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ 


“ਭਾਦੋਂ ਸੁਦੀ ੧. ਸੰਮਤ ੧੬੬੧ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੋਇਆ । 
-<ਕਤਕ ਸੁਦੀ ੪, ਸੰਮਤ ੧੭੬੫ ਬਿਕਰਮੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ (ਨਦੇੜ) ਵਿਖੇ ਗੁਰਤਾ ਗੇਂਦੀ ਦਿੱਤੀ। 


ਹ 


1੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨੦ -- 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸੱਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ 
(ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ ਹੈ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪੇ ਹੀ ਹੀਰਾ ਹੈ. ਆਪੇ ਹੀ ਰਤਨ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ [॥ 
(ਉਹ ਆਪ) ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਬਦ-ਰਤਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਤੈ 


[[ ਹਨ ਕਿ ਸਬਦ (ਇਕ ਅਮੋਲਕ) ਰਤਨ ਹੈ. ਜਸ ਨੰ (ਸਤ ਰੂਪੀ ਗਣ) ਦੇ ਹੀਰ (ਦਾ ਜੜਾਵਾ) ਜੜਿਆ ] 


(ਹੋਇਆ ਹੈ।੨੫ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਜੋ ਮਹਿਮਾ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਹੂ 
| ਸੌਖਾ ਨਹੀ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਨਾ ਨਿਰਾ ਬੋਲ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਖਰੀ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਹੈ, ਉਹ ਅਰੂਪ ਸੁਬਦ ]ੂ 
੍ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਹੂ 
[ ਉਤੇ ਉਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਉਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ][ 
][ ਸਿਖ ਨੂੰ ਦੀਵਾਨਾ ਤੇ ਮਸਤਾਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸੱਚ ! 
੬ ਸਬਦ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਉਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਾਧਕ ਬਣੇ। ਹੂ 
੍ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ''ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਹੂ 
(ਮਾਲਾ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਮਹਤਤਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- ਤ 
੍ `ਤੁਸੀਂ ਸਬਦ ਨੂੰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਰੂਪ ਜਾਣਨਾ, ਸਬਦ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਰਿਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸ੍ਰਵਣ ]ੂ 
ਮੰਨਣ ਕਰਨਾ।` (ਪੰਨਾ ੩੭) ਹ 
[7 'ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤਨ ਹੈ, ਹੀਰੇ ਜਿਤੁ ਜੜਾਉ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅਮੋਲਕਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣਾ ] 
ਭ[ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਤੱਤ ਵੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਆਤਮਦਰਸੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ:-- 1 
ਰਿ ਰਤਨੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਬੂਝੈ ਬੂਝਣਹਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯ ਭੂ 
][ ਇਥੇ ਭਾਵ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਨੂੰ ਚਮਕਾਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜੜਾਊ ਗਹਿਣੇ ਵਿਚ ਹੀਰੇ ਦਾ ਭੂ 
ਨਗ ਚਮਕਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸੁਖਦ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਆਭਾ ਦੂਣੀ ਚੌਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 
ਤੱਤ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਰਚ ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਦੇ ] 
ਹ[ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਆਪੇ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ! 
ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸ਼ੁਬਦ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ । 
ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਬਦ ਹੀ 'ਬ੍ਰਹਮ' ਹੈ। ਤੂ 
॥ ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਇਹ ਵੇਖਣਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ] 
[ ਕਿਰਦਾਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਬੋਲ) ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ][ 
[ਅਜਿਹੀ ਅਗਵਾਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- ] 
ਸਬਦੋ ਹੀ ਭਗਤ ਜਾਪਦੇ, ਜਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੯ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੦ ੩੯੫ ਭੂ 


| ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 
੍ ਸਿਖਹੁ ਸਬਦੁ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੧੬ 
ਹੂ ਸਿਖ ਜਗਤ ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਹੈ. ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਹੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
[[ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 
[[ ਕਿਤਨਾ ਪਿਆਰ ਸੀ। ਸੁਬਦ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਜੋ ਵਖਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ। 
] ਸਿਵ ਸਕਤਿ ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਕੈ. ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਾਏ ॥। ਹੁਕਮੁ 
[[ ਵਰਤਾਏ ਆਪਿ ਵੇਖੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ ਤੋੜੇ ਬੰਧਨ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤੁ, ਸਬਦੁ 
| ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਵੈ, ਏਕਸ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 
][ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਆਪਿ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਾਏ ॥੨੬॥ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਵ-ਸਿਵ (ਆਤਮਿਕ) ਚੇਤਨਤਾ। ਸਕਤੀ-(ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਸੁਕਤੀ। ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ 
][  ਕਰਕੇ। ਵਰਤਾਏ-ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਬੁਝਾਏ-ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਭੂ 
ਭੂ ਅਰਥ: ਆਤਮਿਕ ਚੇਤਨਤਾ ਅਤੇ (ਪ੍ਰਾਕਿਰਤਕ) ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਭੂ 
॥ ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਤੱਤ ਗਿਆਨ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾਂ 
][ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹੁਕਮ ਵਰਤਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
| ਮਾਇਕ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 8 
। ਨੂੰ ਆਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣਾ ਦੇਵੇ, ਉਹੋ ਹੀ (ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਮੁਖ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਹ ਇਕ ਭੂ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ (ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਰਚਣ ਵਾਲਾ) 
][ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨੬। 
ਸਿਵ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਚੇਤਨਾ ਅਤੇ ਸੁਕਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ (ਜੜ੍ਹ) ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬੂ 
ਭੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ 
][ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਰਿਜ਼ਕ ਰੋਟੀ ਪਹੁੰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ [| 
ਭੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਖੇਲ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਦਾ 
ਭ[ ਇਕ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
| ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਇਕੋ ਥਾਂ ਹੈ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਓਦੋਂ ਭੂ 
| ਤਕ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣੇ ਭੂ 
[[ ਆਪ ਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸਮਝਦੀ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਸਿਵ. ਸਕਤੀ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ [| 
। ਪੂਸ਼ੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪਟੂ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ. ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਨੰਦ ਹੂ 


੩੯੬ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੨੦ 


ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਨਾਲ ਜਕੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸੁਬਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ:- [ 
ਸਬਦੁ ਚਾਖੈ ਸਾਚਾ ਸਾਦੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੨ $ 
ਇਹ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ, ਓਹ ਭੂ 
ਇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਬੀਚਾਰਦੇ, ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ] 
ਜਾਣੀ ਗੁਰੂ ਬਾਝਹੁ, ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ, ਸੰਸਾਰੁ ਭ੍ਰਮਿ ਸੁਤਾ, 
ਸੁਤਿਆ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੇ ਜਨ ਜਾਗੇ, ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਹੂ 
ਵਸਿਆ, ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ, ਜਿਸ ਨੋ ਅਨਦਿਨੁ ][ 
ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਰੀ ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੨੭॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਮ੍ਰਤ' ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 1 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ-ਰਿਖੀਆਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੩੧ ਦਸੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
| _ਸਾਸਤ੍ਰ-ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ੬ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ। ਪੁੰਨ-ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ। ਪਾਪ-ਭੈੜੇ ਕਰਮ। 
ਬੀਚਾਰਦੇ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਭੂ 
[ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਤੈ-ਤੱਤ (ਆਤਮਿਕ ਅਸਲੀਅਤ) ਦੀ। ਸਾਰ-ਖੁਬਰ. ਸੋਝੀ। ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ. ]ੂ 
_ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਵਿਚ। ਸੰਸਾਰੁ=ਸਭ ਲੋਕ, ਜਹਾਨ। ਭ੍ਰਮਿ-ਸੰਸੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ। ਰੈਣਿ-ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ। ਵਿਹਾਣੀ- ਭੈ 
[ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ। ੍ 
ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਪਾਪ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਵਿਚਾਰ ਦਸਦੇ ਰਹੇ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ) | 
| ਤੱਤ (ਵਸਤੂ) ਦੀ ਖੁਬਰ (ਸੋਝੀ) ਨਹੀਂ ਲੱਗੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੱਤ (ਵਸਤੂ) ਦੀ ਖਬਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
(ਜਾਣੀ, ਤੱਤ (ਵਸਤੂ) ਦੀ ਸਾਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਕੀ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ। ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਵਿਚ (ਸਾਰਾ) ਤ 
ਸੰਸਾਰ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਸੁਤਿਆਂ ਹੀ (ਤਿੰਨ-ਗੁਣੀ ਜੀਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ] 
[ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਜਨ ਹੀ (ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋ) ਜਾਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
[ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੇ (ਪਾਠ ਕਰਦੇ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਭੂ 
[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਕੇਵਲ) ਉਹ ਜਿਗਿਆਸੂ ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭੂ 
[ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਲਿਵ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਜਾਗਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ] 
ਭਉ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਤੋਂ ਚੇਤੰਨ ਰਹਿੰਦਿਆਂ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ।੨੭ ਭ੍ 
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ਰਿ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ॥ 
ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਬੇਦ ਬਾਦ ਸਭਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣਹਿ॥। ਨ ਅੰਤਰੁ ਭੀਜੈ ਨ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਹਿ।। 
ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ ਸਭੁ ਬੇਦਿ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫੦ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ। ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
|| ਭਰਮ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਆਤਮ-ਤਤ ਚੀਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਆ 
| ਸਕਦੀ। ਵੇਦਾਂ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ. ਸਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਖਹਿੜਾ ਛੁੜਾ ਲਿਆ ॥ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ। ਓਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਜਾਗ ਪਏ ਅਤੇ 
| 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ' ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਏ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਭੂ ਜੀਵਨ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਲਿਆ। 
[[ ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਤਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਸੁਰਤ ਰਖੀ ਹੈ ਉਹ ਬੜੀ ਸਖਤ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਭ 
| ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗੀ ਰਹੇ, ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਤਤ ਦਾ ਪਛਾਣੂ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
੍ ਜਿਨ ਕੀ ਲਿਵ ਹਰਿ ਚਰਨਨ ਲਾਗੀ॥ ਤੇ ਬੇਦਨ ਤੇ ਭਏ ਤਿਆਗੀ॥੧੯। 
ਜਿਨ ਮਤਿ ਬੇਦ ਕਤੇਬਨ ਤਿਆਗੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਭਏ ਅਨੁਰਾਗੀ॥੨੦॥(ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਭੂ 
ਰਿ ਮਾਤਾ ਕੇ ਉਦਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੇ, ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ ਮਨਹੁ 
| ਕਿਉ ਵਿਸਾਰੀਐ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ, ਜਿ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਆਹਾਰੁ ਪਹੁਚਾਵ਼ਏ ॥। ਓਸਨੋ | 
| ਕਿਹੁ ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੀ, ਜਿਸ ਨਉ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਵਏ ॥ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਆਪੈ 
|| ਲਾਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀਐ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਵਡੁ ਦਾਤਾ, ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ 
। ਦਿਸਾਰੀਐ ॥੨੮॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿ=: ਮਹਿੰ. ਮਨਹੁ. ਨਉਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਕਿਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਿਹੋ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦਰ-ਪੇਟ। ਮਹਿ-ਵਿਚ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਣ ਪੋਸਣਾ। ਏਵਡੁ-ਐਨਾ ਵੱਡਾ। ਅਗਨਿ- | 
][ ਜਠਰ ਅਰਨੀ ਮੰ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ)। ਆਹਾਰੁਤੋਜਨ. ਖੁਰਾਕ। ਕਿਹੁ-ਕਝ ਵੀ। ਨਉੂੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ- ਭੂ 
][ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ। ਵਿਸਾਰੀਐ- ਭਲਾਈਏ : ਰੰ 
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1 ਅਰਥ: ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਜਿਹੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ਸਾਡੀ) ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਦਾਤੇ) 
ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ? ਮਨ ਤੋਂ ਅਜਿਹੇ ਵੱਡੇ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ! 
ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ (ਸਾਨੂੰ) ਭੋਜਨ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਕੁਝ (ਕੋਈ) ਚੀਜੁ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ 
(ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ), ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਦਾਤਾ) ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਵੀ । 
(ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਿਹੜਾ) ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਇਆ ਜਾਏ? 

(ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)੨੮। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਸ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ, ਬਲ, ਬੁਧੀ, ਧਨ, ਸੰਤਾਨ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਉਪਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦੇਣਾ 

॥ ਕਿਤਨੀ ਭਾਰੀ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਤਾ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਭਰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਕ੍ਰਿਤਗੱਯ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ] 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕ੍ਰਿਤਗੱਯ ਨਹੀਂ ਓਹ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਉਸਤਾਦ ਦੀ ਕੀਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਗਊ 
ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਹਉ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਾਤਾ ਕੇ ਉਦਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੇ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਹੋਰ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ-- 

ਮਾਤਾ ਗਰਭ ਮਹਿ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ॥। ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ ਹੋਇ ਸੰਗਿ ਸਮਾਲਿਆ ॥ 

ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਸੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਵਡੀ ਜਿਸੁ ਵਡਿਆਈ ਹੋ ॥ ___[ਪੰਨਾ ੧੦੭੧ ਭੂ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਨਹੀਂ ਮਿਟ | 

ਸਕਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


੧. __ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾ ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ, ਜੋਨੀ ਭਰਮੇਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੬ 

੨. ਕੀਆ ਨ ਜਾਣੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ. ਵਿਚਿ ਜੋਨੀ ਫਿਰਤੇ॥__.. [ਪੰਨਾ ੩੧੭ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 

੧. ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 


੨. ਜਿਸ ਨੌ ਬਿਸਰੈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ॥ ਜਲਤਾ ਫਿਰੈ ਰਹੈ ਨਿਤ ਤਾਤਾ॥। 
ਅਕਿਰਤਘਣੈ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਈ. ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਾਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੬ 
ਇਹ ਪਉੜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਦਾ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਪ=======ਤ==ਤਤਤ=ਤਤਤਤਤਤ====ਤਤ===== 


ਹ 

[ 

ਹ ਆਰੀ ਪਾਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ. ਗਾਡੇ ਲਾਦੇ ਛਾਰੁ ॥ [ਿੰਨਾ ੧੦੧੦ 
| 

| 
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[ ਜੈਸੀ ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਹਿ. ਤੈਸੀ ਬਾਹਰਿ ਮਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ 
][ ਸਭ ਇਕੋ ਜੇਹੀ, ਕਰਤੈ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਜੰਮਿਆ, ਪਰਵਾਰਿ ]ੂ 

| ਭਲਾ ਭਾਇਆ ॥ ਲਿਵ ਛੁੜਕੀ ਲਗੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਮਾਇਆ ਅਮਰੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
][ ਏਹ ਮਾਇਆ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ, ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ ॥ ਕਹੈ ] 
][ ਨਾਨਕੁ,ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨਾ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਤਿਨੀ ਵਿਚੇ ਮਾਇਆ ਪਾਇਆ ॥੨੯॥ | 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਜਾਂ, ਤਾਂ ਜੰਮਿਆਂ। | 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈਸੀ-ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਅਗਨੀ)। ਬਾਹਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਭੂ 
ਹ[ ਰਚਾਇਆ-ਬਣਾਇਆ। ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ। ਭਾਣਾ-ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਜੰਮਿਆ-ਤਾਂ (ਜੀਵ ਨੇ) ਜਨਮ ਭੂ 
ਹ[ ਲਿਆ। ਪਰਵਾਰਿ-ਪਰਵਾਰ (ਟੱਬਰ) ਵਿਚ। ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ। ਛੁੜਕੀ-ਛੁਟ ਗਈ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੂ 
[ ਚਾਹਨਾ। ਅਮਰੁ-ਹੁਕਮ। ਵਿਚੇ-(ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੋਂਦ) ਵਿਚ। ਰਿ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਮਾਤਾ ਦੇ) ਪੇਟ ਅੰਦਰ (ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਮਾਇਆ ਭੂ 
[ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਅੱਗ ਸਭ ਇਕੋ ਜਿਹੀ (ਅੱਗ) ਹੈ. ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਹਉ ਨੇ (ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਿਆ ਤਾਂ ] 
][ (ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਨਮ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਅੰਦਰ (ਆਉਣਾ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ (ਭਾਵ ਖੁਸੀ ਹੋਈ)। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਭੂ 
][[ ਦੀ) ਸੁਰਤੀ (ਕਰਤਾਰ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲੋਂ) ਟੁੱਟੀ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਚੰਬੜੀ 1 
[ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਨੇ (ਇਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਵਰਤਾ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਿਆ)। [| 
। ਇਹ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਪਛਾਣ) ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਲੱਗ ਕੇ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਭੂ 
[ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੀਵ) ਦੂਜੇ ਭਾਉ (ਝੂਠੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 
][ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਦੀ ਸੁਰਤੀ (ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) 


ਹੂ ਜੁੜੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਹੋਂਦ) ਵਿਚ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੨੯। 
ਤੂ ਅਗਨੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਸਾੜਨਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਬਾਹਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੱਗ 
][ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅੱਗ ਹੋਵੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:-- 1 
ਰ੍ ਦਾਵਾ ਅਗਨਿ ਬਹੁਤ ਤਿਰਿਣ ਜਾਲੇ. ਕੋਈ ਹਰਿਆ ਬੂਟੁ ਰਹਿਓ ਰੀ।। [ਪੰਨਾ ੩੮੦ ਤੂ 
ਭਿ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ ਦੀ ਅੱਗ ਨੇ ਘਾਹ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਬੂਟੇ ਸਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹਰਾ ਤੂ 
ਹੂ ਬੁਟਾ ਬਚਿਆ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੱਗ ਨੇ ਬਹੁਤਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਭੂ 
[ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਸੇਕ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੈ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਦਾ ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ ਐਸਾ ਜਾਲ [ 
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ਵਿਛਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ ਜੀਵ ਇਕ ਵਾਰ ਚੋਗ ਚੁਗਣ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਜਾਲ | 
| ਵਿਚ ਫਸ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- | 
ਮਾਇਆ ਜਾਲੁ ਪਸਾਰਿਆ ਭੀਤਰਿ ਚੋਗ ਬਣਾਇ ॥ | 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪੰਖੀ ਫਾਸਿਆ, ਨਿਕਸੁ ਨ ਪਾਏ ਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੦ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਜੀਵ ਉਤੇ ਐਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਾ-ਚੀਨਣ ਦੀ ਸੁਧ ਬੁਧੀ 
| ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਾਈਂ ਨਾਲੋਂ ਲਿਵ ਤੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ | 
ਅਸਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, 
ਊ ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ-- ਹ 
| ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਸੰਗ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨ ਮਾਏ ॥ [ਪਿੰ.੨੫੧ ਭ 
ਇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਕੀ ਹੈ? | 
ਉ) _ ਮਾਇਆ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਕਿਆ ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ | 
ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਧੁ ਹੈ. ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਪਿੰਠਾ ੬੭ ਬੂ 
ਅ) __ਏਹ ਮਾਇਆ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ, ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ॥ | 
] ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ। ਉਹ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ 
ਇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਅਨੰਦ-ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਇ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਆਪਿ ਅਮੁਲਕੁ ਹੈ. ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਮੁਲਿ ਨ ਪਾਇਆ 
ਉ ਜਾਇ ਕਿਸੈ ਵਿਟਹੁ. ਰਹੇ ਲੋਕ ਵਿਲਲਾਇ ॥ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਿਸਨੋ 
ਸਿਰੁ ਸਉਪੀਐ. ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਜਾਇ ॥ ਜਿਸਦਾ ਜੀਉ, ਤਿਸੁ ਮਿਲਿ ਰਹੈ, ਹਰਿ ਵਸੈ 
ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਅਮੁਲਕੁ ਹੈ. ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਕੇ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਪਲੈ 
ਪਾਇ ॥੩੦॥੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮੁਲਕੁ-ਮੁਲ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ ਵਿਲਲਾਇ-ਕੁਰਲਾ ਕੇ। ਸਉਪੀਐ-ਭੇਟਾ ਕਰ 
ਦੇਈਏ। ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ. ਹੰਕਾਗ 
ਅਰਬ: ਹਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਮੁਲ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਉਹ ਕਿਸੇ) ਕੀਮਤ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦ॥ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਮੁੱਲ ਨਾਲ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ. (ਅਨੇਕ) ਲੋਕੀ 
ਕੁਰਲਾ ਕੁਰਲਾ ਕੇ ਥੋਂਕ ਗਏ ਹਨ। ਜੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਵਰਗਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਭੂ 
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ਉ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਸਉਂਪ ਦੇਈਏ (ਜੀਵ) ਵਿਚੋਂ ਹੰਗਤਾ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ। (ਫਿਰ) ਜਿਸ 
ਇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦਾ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇਹ) ਜੀਵ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ, ਤੇ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਇ ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਆਪ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ 
| ਵੱਡੇ) ਭਾਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਬੇਅੰਤ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੩੦। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਅਮਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਤ ਪਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਡਿਆਸੀ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਇਹ ਮਿਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਵਿਅਰਥ ਜਤਨ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਜੋੜ ਲਵੇ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਓ) __ ਪਿਤਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਕਿ ਜਾਨੈ ਪੂਤੁ। ਸਗਲ ਪਰੋਈ ਅਪੁਨੈ ਸੂਤਿ।। __ਪਿੰਨਾ ੨੮੪ 

ਅੰ) ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਬੇਅੰਤੁ ਹੈ, ਅੰਤੁ ਕਿਨੈ ਨ ਲਖਨੀ ॥ ਿੰਨਾ ੭੯੧ 
੍ ਮਨੁੱਖ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਵਿਦਿਆਲਿਆ ਜਾਂ ਯਤੀਮਖਾਨਿਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਖਰਚ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ 
ਇ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਜਤਨ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ। ਗੋਬਿੰਦ ਤਾਂ ਭਾਉ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ. ਉਹ ਬੇਢੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ ਮਜੂਰੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਓਦੋਂ ਤਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ` 
ਇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਰਪਣ ਕਰਨ ਦਾ ਜੀਵਨ ਆਦਰਸ ਬਣਾ ਲਵੇ, 
 ਸਾਦਕ ਬਣ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਸੰਭਵ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੂੰ 'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਵੇ 
| ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੇ। ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਕੀਤਾ ਅਮਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ 
| ਹੋਣ ਦਾ ਰਾਹ ਖੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- 

ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੈ ਹੈ ਇਹੁ ਜਿਸ ਕਾ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੨ 

| ਸੋ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਆਪਾ ਸਮਰਪਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਜਦ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਤਿਆਗ ਹੀ ਅਨੁਰਾਗ 
ਇ (ਅਨੰਦ) ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਮੇਰੀ. ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ ।। ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਮੇਰੀ, ਮਨੁ ਵਣਜਾਰਾ, 
॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਰਾਸਿ ਜਾਣੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਤ ਜਪਿਹੁ ਜੀਅਹੁ, ਲਾਹਾ ਖਟਿਹੁ 
॥ ਦਿਹਾੜੀ ॥ ਏਹੁ ਧਨੁ ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਜਿਨ ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਾਣਾ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ 
£ ਰਾਸਿ ਮੇਰੀ, ਮਨੁ ਹੋਆ ਵਣਜਾਰਾ ॥੩੧॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ, ਮੂੜੀ। ਵਣਜਾਰਾ-ਵਪਾਰੀ। ਜਾਣੀ-ਪਤਾ ਲਗੀ ਹੈ। ਜਪਹਿ-ਜਪਣਾ ਕਰੋ। 
ਉ ਜੀਅਹੁ-ਜੀਅ ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ। ਦਿਹਾੜੀ-ਹਰ ਰੋਜ਼! ਭਾਣਾ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। 
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ਫੁਟਕਲ: 'ਖਟਿਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਖਟਹੁ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਹਰੀ ਮੇਰੀ ਮੂੜੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਉਸ ਦਾ) ਵਪਾਰੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਮੇਰੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ. ਮਨ 
$ ਵਪਾਰੀ ਹੈ. (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਇਸ ਸੱਚੀ) ਰਾਸਿ ਦੀ ਸਮਝ ਲਗੀ ਹੈ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ) 
੬ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਿਲੋਂ ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰੋ (ਫਿਰ ਹਰੇਕ) ਦਿਹਾੜੀ ਦਾ ਲਾਭ ਹੀ ਖਟੋਗੇ 
ਭੂ (ਤਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾ ਕਰੋਗੇ)। ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਭੂ 
ਚੰਗਾ (ਭਾਵ ਪਿਆਰਾ) ਲੱਗਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਮੇਰੀ ਰਾਸ ਹੈ ਅਤੇ (ਮੇਰਾ) ਭੂ 


£ ਮਨ (ਉਸ ਦਾ) ਵਪਾਰੀ ਹੈ।੩੧। 
| ਜੀਵ ਦੀ ਸਚੀ ਰਾਸਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ। ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਵਣਜਾਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਾਸਿ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਾਧਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਵਿਹਾਰ ਸੁੱਚਾ ਹੋਵੇ, ਤੋਲ-ਬੋਲ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇ. ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਨਰਮੀ ਦਾ ਵਰਤਾਉ ਭੂ 
੬ _ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ. ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ 'ਲਾਹਾ ਖਟਿਅਹੁ ਦਿਹਾੜੀ' ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਿ 
[ ਇਸ ਰਾਸਿ ਵਿਚ ਉਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਮਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਮਨ. 'ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਭੂ 
ਨਿਤ ਲੋਹ' ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸੁ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਭਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਭੂ 
 _ਕਰਤਬ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਵੇ, ਸਚ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਕੂੜ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਤੂ ਗੁਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- 1 
੍ ਵਣਜੁ ਕਰਹੁ ਮਖਸੂਦੁ ਲੈਹੁ. ਮਤ ਪਛੋਤਾਵਹੁ ॥ 
ਅਉਗਣ ਛੋਡਹੁ ਗੁਣ ਕਰਹੁ, ਐਸੇ ਤਤ ਪਰਾਵਹੁ ॥ 
ਧਰਮੁ ਡੂਮਿ ਸਤੁ ਬੀਜੁ ਕਰਿ. ਐਸੀ ਕਿਰਸ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਤਾਂ ਵਾਪਾਰੀ ਜਾਣੀਅਹੁ. ਲਾਹਾ ਲੈ ਜਾਵਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੮ ਹਉ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਚਾ ਸੌਦਾਗਰ ਬਣਨ ਦਾ ਵੀ ਇਉਂ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- ਭੂ 
੧. ਸਚੁ ਵਾਪਾਰੁ ਕਰਹੁ ਵਾਪਾਰੀ। ਦਰਗਹ ਨਿਬਹੈ ਖੇਪ ਤੁਮਾਰੀ॥ ਪੰਨਾ ੨੯੩ ਤੂ 
੨. _ ਹਾਣੁ ਹਟੁ ਕਰਿ ਆਰਜਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਿ ਵਥੁ ॥ ੍ 
ਸੁਰਤਿ ਸੋਚ ਕਰਿ ਭਾਂਡਸਾਲ, ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਤਿਸਨੋ ਰਖੁ ॥ 1 
ਵਣਜਾਰਿਆ ਸਿਉ ਵਣਜੁ ਕਰਿ ਲੈ ਲਾਰਾ ਮਨ ਰਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੫ ਗੂ 
ਭੂ ਇੰਸ ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਵੀਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਿਆਰ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮਧਨ ਭੂ 
। ਦੀ ਰਾਸਿ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ-- ਭੂ 
॥ ਆਵਹਿ ਇਸੁ ਰਾਸੀ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀਏ. ਜਿਨ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ । [1 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਏ. ਤਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ॥ __ [ਪੰਨਾ ੪੨੯ 
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ਏ ਰਸਨਾ. ਤੂ ਅਨ ਰਸਿ ਰਾਚਿ ਰਹੀ, ਤੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਿਆਸ ਨ ] 
ਜਾਇ ਹੋਰਤੁ ਕਿਤੈ, ਜਿਚਰੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇ ਪਲੈ. ਪੀਐ । 
[ ਹਰਿ ਰਸੁ. ਬਹੁੜਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲਾਰੈ ਆਇ ॥ ਏਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ, 
ਫ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਜਿਸੁ ਆਇ ॥। ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹੋਰਿ ਅਨ ਰਸ ਸਭਿ ਵੀਸਰੇ, ਜਾ ਹਰਿ 

`ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੩੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਫੁਟਕਲ: ਇਹ ਪਉੜੀ ਭਾਵੇਂ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਾਇ' ਨੂੰ 
ਉ 'ਪਾਇੰ' ਅਤੇ 'ਪੀਐ' ਨੂੰ 'ਪੀਐਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵੀਸਰੇ' ਨੂੰ 
[ 'ਵੀਸਰੇ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਤਿੰਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅਣ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਚੀ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਹੋਣੇ ਸਨ:-- 
ਪਾਇਹਿ, ਪੀਅਹਿ, ਵੀਸਰਗਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਰਸਿ-ਹੋਰ (ਬਿਖੇ) ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਰਾਚਿ-ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੋਰਤੁ-ਹੋਰ ਤੋਂ ਕਿਤੈ- ਭ 
ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ। ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ। ਕਰਮੀ-ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ, ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਅਨਰਸ-ਦੂਜੇ ਰਸ। ਵੀਸਰੇ- 
ਵਿਸਰ ਗਏ। | 
ਅਰਥ: ਹੇ ਰਸਨਾ! ਤੂੰ ਹੋਰ (ਬਿਖੇ) ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈਂ ਇਸ ਲਈ) ਤੇਰੀ (ਬਿਖੇ ਰਸ ਭੂ 
ਇ ਵਾਲੀ) ਤਰੇਹ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ (ਤੇਰੀ) ਪਿਆਸ (ਓਦੋਂ ਤਕ) ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਤੀਕ (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਲੈਂਦੀ। (ਜਿਸ ਰਸਨਾ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਰਸ ਪਲੇ ਪਾ ਦੇਵੇ ਭੂ 
(ਉਹ) ਹਰੀ ਰਸ ਨੂੰ (ਗਣਾਕ ਗਟਾਕ ਕਰਕੇ) ਪੀ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਪਦਾਰਥਕ ਤੋਗਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਇਹ ਹਰੀ ਰਸ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸੇ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਰੀ (ਆਪ) ਆ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਭੂ 
ਊ ਉਸਨੂੰ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰਸ ਵਿਸਰ ਗਏ। | 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਰਸਾਂ ਦੇ ਚਖਣ ਵਾਲੀ ਇੰਦਰੀ ਰਸਨਾ (ਜੀਭ) ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਵੱਡੀ ਦਾ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। ਤ 
£ ਰਸਨਾ ਦੀ ਕਦਰ ਬਾਰੇ ਗੁੰਗੇ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛੋ ਜੋ ਬੋਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਕੰਮ ਹੈ ਬਿਨਾ ਬੋਲੇ ਨਹੀਂ. 
ਇ ਚਲ ਸਕਦਾ। ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਇਹ ਸਭ ਰਸਨਾ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। 
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ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਖੱਟਾ, ਮਿੱਠਾ, ਕਸੈਲਾ, 
ਕੌੜਾ, ਸਲੂਣਾ ਜਾਂ ਚਟਪਟਾ ਰਸਨਾ ਹੀ ਦਸਦੀ ਹੈ। ਜੀਡ ਸੁਆਦਾਂ ਨਾਲ ਰਜਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਸ 
$ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਤੋਂ ਨਵੇਂ ਰਸ ਚਖਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 'ਸਾਦੀ ਜੀਭ ਨ ਰਜੀਆ ਕਰਿ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸੇ॥' 
(ਭਾ ਗੁ ੨੭੯) ਇਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਛੇ ਰਸਿ ਵਲ ਦੌੜਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੀਭ ਭੂ 
ਉਤੇ ਮਨ ਦਾ ਕੰਟਰੋਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਮਨ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਹੋਵੇ, ਰਸਨਾ ਨੇ ਉਸ ਪਾਸੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਤੇ ਓਹੀ ਭੂ 
ਪਦਾਰਥ ਖਾਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ 'ਹਰਿ ਰਸ ਛੋਡਿ ਹੋਛੈ ਰਸਿ ਮਾਤਾ' ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ 
੍ ਕਰਨ ਦੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣ ਦੀ, ਗਾਲੀ-ਗਲੋਚ. ਗੰਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਣੇ, ਦਿਲ ਦੁਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅੰਗ ਭੂ 
ਮਈ ਸੁਬਦ ਬੋਲਣ ਦੀ ਖੁਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਲੜਾਈਆਂ ਝਗੜਿਆਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਾੜੀ ਭੂ 
ਜੁਬਾਨ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸੀਲੀ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਣਾਉ ਦੀ ਸਫਲ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ:- ੍ 
੧. _....ਰਸਨਾ ਅਮੋਲ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿਮਰਨਿ ਕੇ ॥ [ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ੧੭ 
੨. ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ.ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ॥ [ਪੰ ੪੧੪ ਤ 
੩. _ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਕਹਤ ਗੁਣ ਸੋਹੰ ॥... [ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ ਭੂ 
ਹੈ ਰਸਨਾਂ ਤੂੰ ਹੋਛੇ ਰਸਾਂ ਨੰ ਛੱਡ। ਜੇ ਰਜਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ-- 
ਬਿਖੈ ਬਨੁ ਫੀਕਾ ਤਿਆਗਿ ਰੀ ਸਖੀਏ, ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਓ ॥ 
ਬਿਨੁ ਰਸ ਚਾਖੇ ਬੁਡਿ ਗਈ ਸਗਲੀ. ਸੁਖੀ ਨ ਹੋਵਤ ਜੀਓ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੦੨ 


ਹਰਿ ਰਸ ਵੀ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਨਾਲ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭੂ 
ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ, ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰਸ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹਉ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ ਹੇ ਰਸਨਾਂ ਜੇ ਤੂੰ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
੬ _ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰ:- ਹੂ 
ਰ੍ ੧. ਅੰਮ੍ਰਿਤ. ਰਸਨਾ ਪੀਉ ਪਿਆਰੀ॥ ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੀ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭੂ 


੨. ਹੈ ਜਿਹਵੇ. ਤੂੰ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਉ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਉ।[ਪੰ. ੧੮੦ ਭੂ 
[ ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਰਿਆ ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਰਖੀ, ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ਭੂ 
[ ॥ ਹਰਿ ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਤੁਧੁ ਵਿਚ. ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਭੂ 
| ਆਪੇ ਪਿਤ;ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਉਪਾਇ ਜਗਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿਆ ਤਾ ਭੂ 
][ ਚਲਤੁ ਹੋਆ. ਚਲਤੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਮੂਲੁ ਰਚਿਆ ਭੂ 
| ਜੋਤਿ ਰਾਖੀ, ਤਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥੩੩। 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਤਾਂ, ਤੂੰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੧ ੪੦੫ ਡਰ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚਲਤੁ-ਕੌਤਕ, ਤਮਾਸਾ। 

ਰ੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰਾਂ! ਹਰੀ ਨੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ (ਜੀਵਨ ਸੱਤਾ) ਰਖੀ. ਤਾਂ ਤੂੰ (ਇਸ) 
| ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ (ਫਿਰ ਸਮਝ ਲੈ) ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਜੋਤਿ-ਕਲਾ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਖੀ ਤਾਂ ਤੂੰ (ਇਸ) ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ ਹਰੀ ਆਪੇ ਮਾਤਾ ਹੈ. ਆਪੇ ਹੀ ਪਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ੈਠੂੰ ਇਹ ਸੁੰਦਰ) 
ਸੰਸਾਰ ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜਦੋਂ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਸਾਰਾ 
੬ ਸੰਸਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਇਕ) ਕੌਤਕ ਹੋਇਆ ਹੀ (ਦਿਸਿਆ) ਤੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਆਇਆ। 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਸਰੀਰਾ! ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਮੁੱਢ ਬੱਧਾ. (ਅਤੇ 
ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ-ਕਲਾ ਰਖੀ. ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਆਉਣਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੩੩। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਰੀਰਾ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ.ਆਪਣੀ 
। ਜੋਤਿ ਰਖ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਜੋਤਿ ਹੀ ਤੇਰੀ ਜੀਵਨ-ਅਗਵਾਈ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੋਤਿ 
|[ ਤੇਨੂੰ ਚਾਨਣ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਮਾਤਾ ਤੇ ਪਿਤਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਖੇਲ 
] ਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਭ[ ਜੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਜੋਤਿ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਵਿਚ ਚਲੇ ਤਾਂ ਕਦੇ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰੇ, ਬੁਰਾ ਨਾ ਕਰੇ, ਅਵਗੁਣ 
| ਨਾਂ ਕਰੇ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਾਨਵੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦੇ ਕੇ ਜਗਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਵਲ 
][ ਧਿਆਨ ਦੇ। ਤੂੰ ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਜੋਤਿ ਜੀਵਨ-ਸੂਝ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਹੂ ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ ਜੇਤੇ ਹੀ ਜੀਅ ॥ ਸੁਰਤਿ ਵਿਰੂਣਾ ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ ॥ 

ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ. ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ॥ ਲੇਖਾ ਇਕੋ. ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ।੧॥ 

ਕਾਹੇ ਜੀਅ ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ॥ ਲੇਵੈ ਦੈਵੈ ਢਿਲ ਨ ਪਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੪ 
ਹੂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਹ ਜੁ ਦੁਨੀਆ ਸਿਹਰੁ ਮੇਲਾ, ਦਸਤਗੀਰੀ ਨਾਹਿ” ਹਉ 
ਭੀ (ਪੰਨਾ ੭੨੭) ਫਿਰ ਇਹ ਬਕਬਾਦ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਰਿ 
ਭ ਜੀਵਨ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੋਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂਜੀ ਨਾਲ ਨਿਤ ਦੀ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਿ ਚਾਉ ਭਇਆ. ਪ੍ਰਭ ਆਗਮੁ ਸੁਣਿਆ ॥ ਹਰਿ ਮੰਗਲੁ ਗਾਉ ਸਖੀ, 
| ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਦਰੁ ਬਣਿਆ ॥ ਹਰਿ ਗਾਉ ਮੰਗਲੁ ਨਿਤ ਸਖੀਏ, ਸੋਗ ਦੂਖੁ ਨ ਵਿਆਪਏ 
][ ॥ ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੇ ਦਿਨ ਸਭਾਗੇ. ਆਪਣਾ ਪਿਰ ਜਾਪਏ ॥ ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਭੂ 
[ ਸਬਦਿ ਜਾਣੀ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਗੋ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ, 
੍ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਜੋਗੋ ॥੩੪॥ 


[9੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਗ੍ਰਿਹੁ' ਨੂੰ 'ਗ੍ਰਿਹੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਹੁ' ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਂਕੜ ਇਕ ਬਚਨਾ ਪੁਲਿੰਗ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਉ-ਉਮਾਹ. ਖੁਸ਼ੀ। ਆਗਮੁ-ਆਉਣਾ. ਆਮਦ। ਮੰਗਲੁ-ਖਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ਸੋਗੁ- 
 _ਚਿੰਤਾ। ਜਾਪਏ-ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨਹਤ-ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ 
£ ਦੁਆਰਾ। ਭੋਗੋ-ਭੋਗ, ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਜੋਗੋ-ਸਮਰਥ! 
ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਸੁਣਿਆ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਉਤਸਾਹ ਅਤੇ ਉਮਾਹ 
ਭਉ ਉਠਿਆ (ਭਾਵ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਈ)। (ਮੈਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਖਿਆ) ਹੇ ਸਖੀਓਂ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ ਭੂ 
ਗਾਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਘਰ (ਹਿਰਦਾ) ਅਤੇ (ਮਨ) ਮੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਗਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਸਖੀਏ! ਹਰੀ ਦਾ 
ਭੂ ਮੰਗਲ (ਜਸ ਰੂਪੀ ਗੀਤ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਾਉ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਚਿੰਤਾ ਅਤੇ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਉਹ ਦਿਨ ਭਾਗਾ 
ਵਾਲੇ ਹਨ (ਜਦੋਂ ਅਸੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗੇ (ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਪਤਾ ਲੱਗਾ. (ਭਾਵ 
[ਜੀਵਨ ਸੋਝੀ ਪਈ)। ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ (ਅਸਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸੁ) ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੀ ਹੈ. 
| _ਹਰੀ ਨਾਮ ਅਤੇ ਹਰੀ ਰਸ ਨੂੰ ਭੋਗ (ਭੁੰਚ) ਰਹੇ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਸਾਨੂੰ ਉਹ) 
੬ ਪ੍ਰਤੂ ਆਪ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਰਨ-ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹੈ।੩੪। 


ਰਿ ਅਨੰਦ ਦੇ ਚਾਹਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਮਦ ਸੁਣ ਕੇ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਨਾ ਅਵਸੁਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭ 
£ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:-- 
ਹਰਿ ਕਾ ਗਿਹ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਓ. 
ਹਰਿ ਰੱਗ ਰੰਗ ਮਹਲ, ਬੇਅੰਤ ਲਾਲ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ ।। 
ਹਰਿ ਆਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ. ਆਪਿ ਗ੍ਰਿਹਿ ਆਇਓ. 
ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਗੁਰ ਕੀਈ ਹੈ ਬਸੀਠੀ, 
ਹਮ ਹਰਿ ਦੇਖੇ, ਭਈ ਨਿਹਾਲ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਗੁਰਿ ਪਾਈ, 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਨਦੋ ਆਨੰਦ ਭਏ.ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਸੁਨੇ. ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ ।। _ ਭੂ 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਿਲੋ,ਭਏ ਗਲਤਾਨ ਹਾਲ,ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥[ਪੰ. ੬੭੭ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੧ ੪੦੭ 


ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
੬ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਚਾਉ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਪਣੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਹਉ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਮੰਗਲ ਗਾਓ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਖ ਰੋਗ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗਣ ਦੀ ਬਰਕਤ' 
| ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਮਾਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦਾ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਮਾਣਨ ਨਾਲ ਉਸ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
॥£ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕਿਹੜਾ ਅਨੰਦ ਹੈਂ? 
ਰਿ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਨਵਾਂ ਮਕਾਨ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਭੂ 
£ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਈ ਪੰਕਤੀ 'ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਦਰੁ ਬਣਿਆ' ਦਾ ਸੰਸਾਰੀ ਗ੍ਰਿਹ-ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਨਾਲ ਭੂ 
1 ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀ। ਇਥੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮੰਗਲਮਈ ਵਰਣਨ ਹੈ। 
ਰ੍ ਏ ਸਰੀਰਾ ਮੇਰਿਆ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇ ਕੈ. ਕਿਆ ਤੁਧੁ ਕਰਮ 

। ਕਮਾਇਆ ॥ ਕਿ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ਤੁਧੁ ਸਰੀਰਾ, ਜਾ ਤੂ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ ਭੂ 
]! ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਰਚਨੁ ਰਚਿਆ, ਸੋ ਹਰਿ ਮਨਿ ਨ ਵਸਾਇਆ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ । 
|| ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਿਆ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ_ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ 

ਭੂ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਆ, ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੩੫॥ ਰਿ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਜਾਂ, ਸਿਉਂ। 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਚਨੁ-ਸਰੂਪ। ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਧੁਰੋਂ 1 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰਾ! ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਤੁਧ ਕਿਹੜਾ (ਚੰਗਾ) ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਦਾ ਭੂ 
][ ਤੂੰ (ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤੈਂ ਕਿਹੜਾ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ? (ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰਾ) ਜਿਸ ਹਰੀ] 
][ ਨੇ ਤੇਰਾ ਸਰੂਪ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ (ਤੂੰ ਅਜੇ ਤੀਕ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਇਆ। (ਇਹ ਭੂ 
] ਗਲ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਉਸੇ ਨੇ) ਪੂਰਬ ਲਿਖੇ 
][ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਹਰੀ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ (ਉਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ] 
ਗਦਾ) ਪਰਵਾਣ (ਸਫਲ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ।੩੫। ਰਿ 
ਭੂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ] 
][ ਸਫਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਮੰਤਵ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰ ਲਈ. ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋਇਆ ਭੂ 
|[ ਜਾਣੋ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ. ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂ 
][ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕਈ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲਣਾ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਵੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਭੂ 


ਫ=੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੨੨ 


ਇ ਜਗਾ ਕੇ ਆਖੋ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇ ਕੈ. ਕਿਆ ਤੁਧੁ ਕਰਮੁ ਕਮਾਇਆ'' ਅਥਵਾ ''ਅੰਧੁਲੇ ਕਿਆ 
| ਪਾਇਆ ਜਗਿ ਆਇ ॥ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਨਹੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਚਾਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੧੨੬) 
ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਅਸੀਂ ਚੰਗੇ ਹਾਂ ਪਰ ਆਚਾਰ ਦੇ ਪਖੋਂ ਮਾੜੇ ਹਾਂ। ਬਾਹਰੋਂ ਸਾਧਾਂ ਵਾਲੇ ਚਿਟੇ ਕਪੜੇ 
ਅੰਦਰ ਚਿਤ ਕਾਲਾ ਤੇ ਕਠੋਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੁਰਾਬ ਭੰਗ ਅਫੀਮ ਹੋਰ ਨਸਿਆਂ ਦਾ 
ਇ ਸੇਵਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਟੇਢੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਬਾਮ ਵਰਗੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ੍ਰੇ-ਰਸ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਉਰਾ, ਸੁਰਾਬ ਮਿੱਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। | 
[| ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣਾ ਹੈ।ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਜਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਿਤਾ ਊ 
(ਹੋਇਆ ਖਾਂਦਾ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਲੋਂ ਕਿਉਂ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ; ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਉਣ ਤੇ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੇ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਹੈ:- | 
ਆਇਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ ਹੈ, ਇਕ ਮਨਿ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ॥[ਪੰ_ ੫੧੯ 
ਰ੍ ਏ ਨੇਤ੍ਹੁ ਮੇਰਿਹੋਂ, ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਧਰੀ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ 
ਕੋਈ ॥। ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ. ਨਦਰੀ ਹਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ।। ਏਹੁ ਵਿਸੁ ਭੂ 
ਹੂ ਸੰਸਾਰੁ ਤੁਮ ਦੇਖਦੇ, ਏਹੁ ਹਰਿ ਕਾ ਰੂਪੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਰੂਪੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝਿਆ, ਜਾ ਵੇਖਾ ਹਰਿ ਇਕੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਕਹੈ 
ਨਾਨਕੁ, ਏਹਿ ਨੇਤ੍ਰ ਅੰਧ ਸੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਦਿਬਦ੍ਰਿਸਟਿ ਹੋਈ ॥੩੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਮਿਲਿਐ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਿਲੀਐ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਤਿ-ਬਾਹਰ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸੁਕਤੀ। 

£ _ਨਦਰਿ-ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਵਿਸੁ-ਵਿਸੁਵ. ਸਾਰਾ। ਬੁਝਿਆ-ਸਮਝਿਆ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਵੇਖਾ-ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਅੰਧ ਸੇ-ਅੰਨ੍ਹੇ ਭੂ 
 _ਸਨ। ਮਿਲਿਐ-ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਗਿਆਨ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 1 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਨੈਣ! ਹਰੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ-ਕਲਾ ਰਖੀ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 

| (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਾ ਵੇਖੋ। ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਾ ਵੇਖੋ. (ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਸ) ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਹੀ ਊ 
ਉਹ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਜੋ) ਤੁਸੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ (ਆਪਣਾ ਹੀ) ਰੂਪ ਹੈ. 

(ਤੁਹਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀ ਨਜਰ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਂ) ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਹੁਣ ਮੈਂ) 

ਜਦੋਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੀ (ਦਿਸਦਾ) ਹੈ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) ਨਾਨਕ ਭੂ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨੇਤਰ (ਅਗਿਆਨ ਕਾਰਨ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਸਨ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਭੂ 

ਨਾਲ ਗਿਆਨ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੩੬। 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੨ ੪੦੯ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੋਤਿ ਹਰੀ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਰਖੀ 
ਉ ਹੈ. ਓਹੀ ਜੋਤਿ ਸਤ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਜਲਾਂ, ਥਲਾਂ, ਪਾਤਾਲ, ਪੁਰੀਆਂ, ਲੋਆਂ ਅਤੇ ਅਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਆਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਜਦੋਂ ਸਭ ਪਾਸੇ 'ਸਮਸਤ ਏਕਿ 
ਜੋਤਿ' ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦਿਬ-ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸੰਤੋਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

(6) ....ਅਖੀਅਨ ਕਉ ਸੰਤੋਖੁ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੩ 

&ਅ) _ ਅਖੀ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੦ 

() _ਲਗੜੀਆ ਪਿਰੀਅੰਨਿ ਪੇਖੰਦੀਆ ਨ ਤਿਪੀਆ 

ਹਭ ਮਝਾਜੂ ਸੋ ਧਣੀ,ਬਿਆ ਨ ਡਿਠੋ ਕੋਇ ॥ ਿੰਨਾ ੧੧੦੧ 

ਰਿ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਰ ਤਨ, ਪਰ ਧਨ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਓਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 

ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਖਸੀਅਤ ਨੂੰ ਭਾਂਪਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪਲਕਾਂ ਵਲ ਵੇਖੋ, 
ਉਸ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਵੇਖੋ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਭਾਵਾਂ ਦੇ ਚਿੰਨ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਤੁਹਾਡੇ ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ 
ਲਗ ਪੈਣਗੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਦਿਬ-ਦਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਦੀਦਾਰ 
ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਿਰਾਲਾ ਰੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਬ ਸਥੂਲ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ 
ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਜਾਣਨਾ ਤੇ ਉਸ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਮਾਣਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ। 

ਏ ਸ੍ਰਵਣਹੁ ਮੇਰਿਹੋ, ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪਠਾਏ ॥। ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪਠਾਏ, 
॥ ਸਰੀਰਿ ਲਾਏ. ਸੁਣਹੁ ਸਤਿ ਬਾਣੀ ॥ ਜਿਤੁ ਸੁਣੀ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਆ, ਰਸਨਾ 
ਰਸਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਸਚੁ ਅਲਖ ਵਿਡਾਣੀ, ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ ਕਹੈ 
| ਨਾਨਕੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਣਹੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਵਹੁ, ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪਠਾਏ ॥੩੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸ੍ਰਵਣਹੁ-ਕੰਨੋ। ਪਠਾਏ-ਭੇਜੇ, ਘੱਲੇ ਗਏ ਹੋ। ਸਤਿ-ਸੱਚੀ। ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ। ਸਚੁ-ਸਤਿ 
ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਅਲਖ-ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਵਿਡਾਣੀ-ਅਸਚਰਜ। ਗਤਿ-ਅਵਸਥਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਕੰਨੋਂ ਸਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈ (ਇਸੇ ਲਈ 
ਤੁਸੀ) ਸਰੀਰ (ਨਾਲ) ਲਾਏ ਗਏ ਹੋ. (ਸੋ ਤੁਸੀ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਣੋ। ਜਿਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ 
| ਸਰੀਰ ਹਰਾ-ਤਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਭ ਰਸ ਵਿਚ ਗੁੱਧੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
 ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਅਸਚਰਜ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) 


ਰੂ ੩੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੨ =੩= 


ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਕੰਨੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਣੋ ਅਤੇ ਪਵਿਤਰ ਹੋਵੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ 
ਤਹਾਨੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈ।੩੭॥ 


ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਜਿਤਨੇ ਇੰਦਰੇ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਸਭ ਦਾ ਸਰਦਾਰ 'ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਸੁਲਤਾਨੁ' ਹੈ। ਇਸ ਭ 
ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 'ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ ਤੂ ਸਦਾ ਰਹੁ ਹਰਿ ਨਾਲੇ' ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਪੂਰਨ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਰਹੇ। ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਕੁ-ਰੌਸਾਂ ਵਲੋਂ ਸੁਚੇਤ ਕਰਕੇ ਹਰਿ-ਰਸ ਪੀਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਭੂ 
ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਠੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਆਪ ਅਨੰਦ ਮਾਣੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਰਸ ਵੰਡ ਕੇ ਅਨੰਦਤ ਹੋਂਦੀ ਰਹੇ। ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 

ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਰਹਿਣ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਚੌਕਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ-ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਗਗੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਚੀ ਤੇ ਪਿਆਰੀ ਬਾਣੀ ]ੂ 
ਸੁਣਨ ਲਈ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਗੰਧਣ ਵੈਣ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਕਾਰੀ ਨਾ ਬਣਿਓ, ਝੂਠ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣਨ ][ 
ਨਾਲ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਰਸਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਬਣਾਂਦੀ । 
ਹੈ, ਮਨੁੱਖੀ ਤਨ ਨੂੰ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ ਰਖੋ:- ਭਿ 


ਆਇਓ ਸੁਨਨ ਪੜਨ ਕਉ ਬਾਣੀ ॥ ਿੰਨਾ ੧੨੧੯ ; 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਅਖੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ, ਮੁਖਿ ਆਖਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ | 

ਪਤਿ ਕਾ ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਹੋਆ, ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ ] 


ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ. ਸਚ ਵੇਖਣਾ ਹੈ, ਸਚ ਹੀ ਸੁਣਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ 
] ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਮਿੱਠੀ ਸ੍ਰੋਤ ਬਣ ਕੇ ਪੈਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
] ਵਿਚ ਸਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਚ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੀ ਕੰਨਾਂ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਭੂ 
ਭੰ ਹੈ:- ਉਇ 
ਸਚਹੁ ਓਰੈ ਸਭੁ ਕੋ, ਉਪਰਿ ਸਚੁ ਆਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨ [ 


[| ਹਰਿ. ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ. ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥ ਵਜਾਇਆ ][ 
ਵਾਜਾ ਪਉਣ, ਨਉ ਦੁਆਰੇ ਪਰਗਟੁ ਕੀਏ, ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਖਾਇਆ ॥ ਹੂ 
[[ ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ, ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਤਹ ਅਨੇਕ ਹੂ 
[[ ਰੂਪ ਨਾਉ ਨਵ ਨਿਧਿ, ਤਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਪਾਇਆ ॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਭੂ 
][ ਪਿਆਰੈ, ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖਿ ਕੈ. ਵਾਜਾ ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ ॥੩੮॥ ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੨ ੪੧੧੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਹਰਿ 
ਜੀਉ' ਇਕਠਾ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਹਰਿ ਪਿਆਰੈ' ਨੂੰ 'ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ' ਭੂ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ-ਹਰੀ ਨੇ। ਜੀਉ-ਜੀਵ ਨੂੰ। ਗੁਫਾ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਗੁਫਾ ਵਿਚ, ਹਨੇਰੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਭ 
ਪਵਣੂ-ਪੌਣ, ਸੁਆਸ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਸੁਰਜੀਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਉ ਦੁਆਰੇ-ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਊ 
| ਦੋ ਕੰਨ, ਦੋ ਨਾਸਾਂ. ਇਕ ਮੂੰਹ. ਇਕ ਲਿੰਗ ਅਤੇ ਇਕ ਗੁੱਦਾ। ਦਸਵਾ-ਦਸਮ ਦੁਆਗ ਗੁਪਤੁ-ਲੁਕਵਾਂ। 
ਗੁਰਦੁਆਰੈ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਭਾਵਨੀ-ਸੁਰਧਾ ਲਾ ਕੇ। ਇਕਨਾ-ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾਇਆ-ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ! 
| ਤਹ-ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ, (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ-ਬੇਅੰਤ। ਨਵਨਿਧਿਂ ਨਿਧੀਆਂ (ਵੇਰਵੇ ਲਈ ਵੇਖੋ 
| (ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ)। ਹਰਿ ਪਿਆਰੈ-ਹਰੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਪਿਆਰੇ ਨੇ। 
੍ ਅਰਥ: ਹਰੀ ਨੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ 
| ਹੈ। ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ (ਅਤੇ) ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ, (ਦੋ ਅਖਾਂ ਦੋ ਕੰਨ. ਦੋ ਨਾਸਾਂ. ਇਕ ਮੂੰਹ, ਇਕ 
ਲਿੰਗ, ਇਕ ਗੁਦਾ) ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਤੇ) ਦਸਵਾ ਦੁਆਰ ਗੁਪਤ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਥੇ (ਭਾਵ 


ਹ[ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ. ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ (ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਭੂ 


ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਨੇ ਜੀਵ-ਆਤਮਾ ਨੂੰ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਗੁਫਾ 
ਰ੍ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਿਤਾ ਹੈ)।੩੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਇਕ ਗੁਫਾ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ' ਭੀ 
੍ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੀਰ. ਜੋਤਿ ਅਤੇ ਸਾਈਂ ਵਲੋਂ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਸੱਤਾ ਨਾਲ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਖਿਚ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਊ 
ਲਈ ਬਾਹਰ ਇਕਾਂਤ ਥਾਂ ਤੇ ਗੁਫਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 
[[ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਗੁਫਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖਸੁ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਖੁੱਟ 
_ਤੰਡਾਰਾ ਹੈ:-- | 
ਰਿ ੧. ਇਸੁ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰਾ ॥ 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਸੈ ਹਰਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੨੪ 
੨. ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਇਹੁ ਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੈ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ ਮੁਰਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ. ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬ 
] ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ-ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਦੋ ਕੰਨ, ਦੋ ਨਾਸਾਂ, 
ਇਕ ਮੂੰਹ, ਦੋ ਮਲ ਮੂਤਰ ਬਾਹਰ ਕਢਣ ਵਾਲੇ ਛੇਕ. ਪਰ ਦਸਵਾਂ ਦਰਵਾਜਾ ਗੁਪਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਲੋਕ 


੪੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


॥ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਾ ਨਾਉਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਘੜਨ ਦੀ ਟਕਸਾਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸੁਰਤਿ, 
| ਮਤਿ, ਮਨਿ. ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਦੀ ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। ਇਥੇ ਹੀ 'ਸੇਜ 
ਉ ਏਕ ਏਕੋ ਪ੍ਰ ਠਾਕੁਰੁ' ਹੈ। ਇਥੇ ਹੀ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ. ਨਾੜੀਆਂ ਦਾ ਸੰਗਮ ਮਾਨੋ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਹੈ ਜਿਥੇ 
ਮਨ ਮਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਜੋ ਗਿਆਨ 
ਉ ਦੰਦ੍ਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਾਂ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸੁਟੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
॥ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਗਲ ਹੈ, ਅਜੋਕਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ ਪੋਚ 'ਦਸਮ ਦੁਆਰ' ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਉ ਮੰਨਦਾ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਭਾਵਨੀ ਦੀ ਘਾਟ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭਾਵਨੀ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਭੂ 
ਇ ਆਤਮ ਰਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ ਹੋ ਜਾਏ. ਫਿਰ ਸਭ ਸੁੰਕੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
| ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਧਾਵਤੁ ਰਹਾਏ ॥ ਦਸਵੈ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਏ ॥ 
ਓਥੈ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵਣਿਆ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਅੰਤਰਿ ਆਨੋਰਾ ॥ ਨ ਵਸਤੁ ਲਹੈ, ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ ॥ 8 
ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਕੁੰਜੀ ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ, ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ॥[ਪੰ_ ੧੨੪ ਭੂ 
'ਦਸਮ ਦੁਆਰ' ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਦਿਮਾਗ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਇਹ ਗੁੰਝਲ ਹਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਇਸ ਵਿਸ ਤੇ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਕਬਿਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਮਗਰੋਂ 'ਦਸਮ ਦੁਆਰ' ਦੀ ਹੋਂਦ ਭੂ 
ਬਾਰੇ ਪੱਕਾ ਵਿਸੁਵਾਸ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਦਿਮਾਗ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ ਦਾਨੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
(ਨਾਮ) ਰਸ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਤਿਵੇਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਸਥੂਲ ਕੰਨਾ ਦਾ ਭੂ 
ਵਿਸ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਅਨੰਦਮਈ ਅਨੁਭਵੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਗੰਮੀ ਰਸ ਗੁਰੂ ਭੂ 
[ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਸਜਣ ਹੀ ਮਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਪੂਰਨ ਟਿਕਾਉ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 
ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਾਚੈ ਘਰਿ ਗਾਵਹੁ ॥ ਗਾਵਹੁ ਤ ਸੋਹਿਲਾ ਘਰਿ 
ਸਾਚੈ, ਜਿਥੈ ਸਦਾ ਸਚੁ ਧਿਆਵਹੇ ॥ ਸਚੋ ਧਿਆਵਹਿ, ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੂ 
| ਜਿਨਾ ਬੁਝਾਵਹੇ ॥ ਇਹੁ ਸਚੁ ਸਭਨਾ ਕਾ ਖਸਮੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ, ਸੋ ਜਨੁ ਪਾਵਹੇ ॥ ਭੂ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਸਚੁ ਸੋਹਿਲਾ, ਸਚੈ ਘਰਿ ਗਾਵਹੇ ॥੩੯॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹੇਂ, ਧਿਆਵਹਿ, ਜਾਂ. ਭਾਵਹਿੰ, ਬੁਝਾਵਹੇ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਏਹੁ ਸੋਹਿਲਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਏਹੋ ਸੋਹਿਲਾ' ਕਰਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਹੁ' ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਭੂ 
੬ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੋੜਾ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੨੨ ੪੧੩ ਡੂੰ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਹਿਲਾ-ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ ਗੀਤ। ਸਾਚੈ ਘਰਿ-ਸਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ. 
ਇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਧਿਆਵਹੇ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਚੋ-ਸੈਂਚ ਨੂੰ ਭਾਵਹਿ-ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਬੁਝਾਵਹੇ- 
| ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ। ਬਖਸੇ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇਂ। ਪਾਵਹੇ-ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗਾਵਹੇ-ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਓ)) ਇਹ ਸੱਚਾ ਸੋਹਿਲਾ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ) ਸਚੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਸਤਿ- ਭੂ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ (ਵਿਚ) ਗਾਉ। (ਇਹ ਸੱਚਾ) ਸੋਹਿਲਾ ਜ਼ਰੂਰ ਗਾਉ (ਪਰ ਉਸ) ਸਚੇ ਭੂ 
ਘਰ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਗਾਉ) ਜਿਥੇ ਸਦਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ) ਸਦਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ( (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਭੂ 
(ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਉਹ ਓਦੋਂ ਤੈਨੂੰ 
ਉਇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਇਹ ਸਚ ਸਭਨਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਭੂ 
ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸੱਚ) ਬਖਸੁ ਦੇਵੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ੂ 
ਇਹ) ਸੈੱਚ ਰੂਪੀ ਸੋਹਿਲਾ ਸਚੇ ਘਰਿ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਹੀ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩੯। | 
ਨੋਟ- ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਗੇ ੪੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਅਨਦੁ ਸੁਣਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ, ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
| ਪਾਇਆ, ਉਤਰੇ ਸਗਲ ਵਿਸੂਰੇ ॥ ਦੂਖ ਰੋਗ ਸੰਤਾਪ ਉਤਰੇ, ਸੁਣੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
| ਸੰਤ ਸਾਜਨ ਭਏ ਸਰਸੇ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥। ਸੁਣਤੇ ਪੁਨੀਤ, ਕਹਤੇ ਪਵਿਤੁ, ਭੂ 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ. ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ, ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਰਿ 


| ਤੂਰੇ ੪੦॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰ੍ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: 'ਅਨਦ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਨੰਦੁ' ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਸਕੀ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਭੂ 
| ਸਹਿਤ 'ਅਨੰਦ' ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ। ਪੜ੍ਹੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ। 

੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਦੁ-ਅਨੰਦ (ਬਾਣੀ) ਨੂੰ। ਸਗਲ-ਸਾਰੇ। ਮਨੋਰਥ-ਮਨ ਦੇ ਅਰਥ (ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ)। ਪੂਰੇ- 
੬ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਉਤਰੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਵਿਸੂਰੇ-ਝੋਰੇ। ਸੰਤਾਪ-ਜਲਨ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੁਖ! 

1 ਅਰਥ: ਹੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ ਅਨੰਦ (ਬਾਣੀ) ਨੰ ਸੁਣੋ (ਜਿਸ ਨੇ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਉਸ 
| ਦੇ) ਮਨੋਰਥ (ਮਨ ਇਛੇ ਕੰਮ) ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਸ ਨੇ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) 1 
ਸਾਰੇ ਝੋਰੇ-ਕਲੇਸ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਅਨੰਦ ਰੂਪ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਸਰਵਣ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਦੇ) 1 
| ਦੁਖ, ਬਿਮਾਰੀਆਂ, (ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਤਾਪ ਲਹਿ ਗਏ। (ਅਨੰਦ ਸੁਣ ਕੇ) ਸਾਰੇ ਸੰਤ ਸਜਣ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ, [ 
(ਅਸਾਂ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ। (ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ) ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਪਵਿਤਰ ਅਤੇ ਕਹਿਣ 

| ਟਾਲੇ ਵੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪ ਅਨੰਦ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਭੂ 
 ਭਿਨਾਨੀ ਹਾਨਕ (ਰੂ ਬੇਨਤੀ ਬਲਦੇ ਹਨ (ਲਿ ਜਿਹਨੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਨਨੀ ਲਗ ਜਲ (ਰੇ | 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜੇ ਹਨ।੪੦॥੧॥ ਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨੨ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਹੜਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ 
ਉ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖਿ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਸਚ ਦਾ ਗਿਆਨ | 
ਡ ਧਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਥੇ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਚੁ ਓਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਚ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ-- [ 
ਸਚੁ ਕਰਤਾ ਸਚੁ ਕਰਣਹਾਰੁ ਸਚੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਟੇਕ ॥ 

ਸਚੋਂ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀਐ ਸਚੋ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥ | 
ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਏਕ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੨ 
[ ਸਚ ਦਾ ਵੀਚਾਰ, ਸਚ ਦਾ ਆਚਾਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਾਧਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਰ ਅੰਗ ਵਿਚ ਭੂ 
ਇ ਅਨੰਦ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ੩੯ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। | 
[ ੪੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਅਨੰਦ ਦੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਹੈ। ਹੇ ਵਡੇਤਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ! ਜਿਸ ਨੇ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣ ਭੂ 
ਲਈ. ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਆਰਥਿਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ 
ਗਏ। ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਝੋਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਨੁਭਵੀ ਅਨੰਦ ਦੇ ਨਿਰੰਤਰ ਵਾਜੇ ਵਜਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਅਨੰਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੂ 
॥ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਅਨਦੁ' ਤੇ 'ਅਨੰਦੁ' ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। _ ਭੂੰ 
| ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਜਪਿ ਅਨਦ ਕਰਹੁ ਨਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਪਿੰਠਾ ੬੧੬ 
ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਨੇ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੩੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਗਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਅਤੇ ੪੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਤ ਦਸਿਆ ਹੈ:-- | 

ਰਿ ਆਨਦ ਮੂਲ ਬਾਣੀ ਸ਼ੁਭ ਕਰੀ । ਭਗਤਿ ਵਿਰਾਗ ਗਯਾਨ ਸੋਂ ਭਰੀ ॥ 
ਚਤੁਰਥ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜਬਿ ਭਏ । ਇਕ ਪੌੜੀ ਤਿਨਹੂੰ ਰਚਿ ਕਏ ॥੨੪॥ 

ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਤਿਹ ਸੰਗ ਜੋੜੀ। ਅਨਦ ਮਹਾਤਮ ਚਾਲਿਸ ਪੋੜੀ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮੇਂ ਜੁ ਪਠਹਿ ਅਠੰਦ । ਮਿਲਹਿ ਗੁਬਿੰਦ ਮੁਕੰਦ ਅਨੰਦ ॥੨੫॥ 
[ਰਾਸਿ ੧ ਅੰਸੂ ਪਏ ਭੂ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਖੋਜ ਕਿਥੋਂ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਇ ਹੋਈ। ਜੇ ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪਰਖ ਦੀ ਕਵਸਟੀ ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਡੂ 
ਇ ਅੰਤਲੀਆਂ ਦੋਵੇਂ ਪਉੜੀਆਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
ਇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਏਹੁ ਸੋਹਿਲਾ ਸਬਦੁ ਸੁਹਾਵਾ॥' ਫਿਰ ਉਸੇ ੩ 
ਸੋਹਿਲੇ ਨੂੰ ੩੯ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਕਰਾਇਆ ਹੈ 'ਏਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਹਿਲਾ ਸਾਚੇ ਘਰਿ ਗਾਵਗੁ।' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਛ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੋਹਿਲਾ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੭੦ ਉਤੇ ਭੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੨੨ ੩੧੫੩ 


ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੋਵੇਂ ਪਉੜੀਆਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚੀਆਂ ਭੂ 

ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਤੂ 
੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ 
ਟੀ ਪਹਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਆਪਣੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਗਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਭੂ ਗਉੜੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਮ: ੫ ਦੀ ਹੈ, ਮ: ੫ ਨੇ ਪਉੜੀ ਅਪਣੇ ਵਲੋਂ ਲਿਖ ਕੇ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪਉੜੀ ਮ: ੫ (ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੩੧੬ ਉਤੇ ੩੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ)। ਸੋ ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਉਲੇਖ ਭੈ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਮਹਲਾ ੩ ਦੀ ਆਪਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸੈ 


੪੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੨ 


ਸਦੁ ਪਰਆਾਰਥ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜਿਤਨੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ ਸਭ ਅਧਿਆਤਮਿਕਵਾਦ ਛੂ 

ਨਾਲ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਕੁਝ ਬਾਣੀਆਂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਸਮਾਜਕ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਨੂੰ 

ਇ ਅਨਿਖਤਦਾਂ ਅੰਗ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਇਸ ] 
ਉ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਹਨ। ਰਿਸੁਤੇ ਵਿਚੋਂ ਆਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪੜੋਤੇ. ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਭੂ 
ਦੇ ਪੋਤਰੇ ਅਤੇ ਅਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਸਨ। | 
ਰੈ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਅਦੁਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਵਾਏ ਸ੍ਰੀ 
ਡ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੁਰਵਿਅਕਤੀ ਨੇ ਸਮੂਹ ਸਿਖਾਂ. ਸੇਵਕਾਂ, ਪੁਤਰਾਂ. ਅਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਭੂ 
॥_ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬੁਲਾ ਕੇ ਅਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸੁ ਤੇ ਆਦੇਸੁ ਨਹੀਂ ਊਂ 
ਇ ਦਿਤਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦਾ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਨਿਜ ਜਗਤ ਭੂ 
 ਪਿਤ' ਜੀ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸੰਦੇਸ਼ ਕਲਮਬੰਦ ਕਰਨਾ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਲਈ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਨਵੀਅਤ ਦੀ ਭੂ 
ਵਸੀਅਤ ਹੈ। | 
| ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਭੂ 
ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਤੇ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਰਮ ਸੇਵਕ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ- 

ਉ ਗਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਉਦੋਂ ਦੀ ਬੇਦੀਆਂ ਨੇ ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ ਪਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰਾਂ ਊ 
ਇ ਦਾਤੂ ਤੇ ਦਾਸੂ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਗਦੀ ਦੇ ਯੋਗ ਨਾ ਸਮਝਿਆ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਲਾਹੀ ਦਾਤਿ ਭੂ 
ਉ ਬਪਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੇ ਯੋਗ ਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ 
ਉ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਹਰ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਚੋਂ ਸਫਲ ਰਹੇ. ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਬਖੁਸੁ ਕੇ ਨਿਵਾਜਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ 
ਭੂ ਦੇ ਪੁਤਰ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਵਿਟਰ ਪਏ, ਬੜਾ ਝਗੜਾ ਕੀਤ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਬੂ 
ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਦੇ ਪੁੰਜ ਸਨ, ਨੇ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ-ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤ ਤਿਸੈ ਘਰਿ ਆਵੈ'। ਇਹ ਆਖ ਬੂ 

ਇ ਕੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪੈਰੀ ਪਾ ਦਿਤਾ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ 'ਸਦ' ਊਂ 
ਉ ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
| ਮੋਹਰੀ ਪੁਤੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਇਆ, ਰਾਮਦਾਸੈ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ ਰਿ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਭੂ 

ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਗਏ ਓਦੋਂ 'ਸਦ' ਬਾਣੀ 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਜੋ ਇਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੨੩ ਉਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਤ ਹੈ। | 
ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਲੇਖਕ ਸੰਤ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸਦ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਬਾਰੇ ਹੇਠ 

ਲਿਖੇ ਵੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਬੇ-ਲੋੜਾ ਸੋਸਾ ਛੇੜ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੨ ੪੧੭ 


"ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਦ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ੧੬੫੯ ਵਿਚ ਪੋਥੀਆਂ ਲੈਣ ਗਏ.ਸਨ ਉਸ ਮੌਕੇ 
ਹਜੂਰ ਨੇ ਭਾਈ ਸੁੰਦਰ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਸਦੁ ਦੀ ਰਚਨਾ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਤੋਂ ਉਚਾਰੀ ਹੈ।'' 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ ਕਿਉਜਕਿ ''ਕਹੈ ਸੁੰਦਰੁ 
ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ. ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਜੀਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁੰਦਰੁ' ਨਾਂ ਦੀ ਕਾਵਿ ਛਾਪ ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਇ ਵਿਚ ਹੀ ਇਕ ਸਪਸੁਟੀਕਰਨ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ 'ਸਦ' ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਦਾ 
[ ਪ੍ਰਸਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ। ਜੇ ਸੁੰਦਰ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਇਹ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਹੁੰਦੀ 
ਡ ਤਾਂ 'ਕਹੈ ਸੁੰਦਰੁ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਕਹੈ ਨਾਨਕ' ਅੰਕਿਤ ਹੋਣਾ ਸੀ। 
'ਸਦੁ' ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ:-- 

ਤੇਰਾ ਸਦੜਾ ਸੁਣੀਜੈ ਭਾਈ, ਜੇ ਕੋ ਬਹੈ ਅਲਾਇ ॥ ਿੰਨਾ ੭੩੦ 

ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹੋ ਪਾਹੁਚਾ, ਸਦੜੇ ਨਿਤ ਪਵੰਨਿ ॥ ਿੰਨਾ ੧੨ 

ਸਦਕੇ ਆਏ ਤਿਨਾ ਜਾਨੀਆ ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਕਰਤਾਰੋ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੮੦ 


੪. _ ਜਾਂ ਸਦੇ ਤਾਂ ਢਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੭ 
ਸੋ 'ਸਦੁ' ਤੋਂ ਹੀ ਸਦੜਾ. ਸਦੜੇ ਤੇ ਸਦੇ ਸੁਬਦ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਦੁ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਭ ਜੀ ਵਲੋਂ ਆਇਆ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਸਂਦਾ, ਸੰਦੇਸੁ, ਬੁਲਾਵਾ ਆਦਿ। 

'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਅਘਨਾਉਣ ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 


ਇ ਇਸ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਨਸੀਹਤ ਸਾਰੇ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਲਈ ਵਸੀਅਤ ਦੀ ਹੈਸੀਅਤ ਰਖਦੀ ਹੈ। 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ_ ਜਦੋਂ ਮ੍ਰਿਤਕ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਿਖਾਂ ਉਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ 
ਇ ਸਮਾਜ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪ੍ਰਤਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂਆਂ ਨੇ 'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਭ 
ਦੀਆਂ ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਗੋਂ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ 
 ਪਰਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਜਾਂ 
ਇ ਸਹਜ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਕੇਵਲ 'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣ ਵਾਂਲੀ ਰੁਚੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੀ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਕਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ 
ਇ ਜਾਂਦਾ 

ਜਿਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਹਜ ਪਾਠ ਅਤੇ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ. ਉਥੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਉਨ੍ਹਾ ਭੂ 
ਉ >ੂੰ ਸਿਖ ਰਹੁਰੀਤੀਆਂ ਉਤੇ ਪਹਿਰਾ ਨਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲੇ ਹੋਣ ਦਾ ਸੌਖਾ ਬਹਾਨਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਸੋਝੀ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਏਚਾਰੇ ਦੇ ਭੈ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਪੁਰਖੀ ਰੀਤਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਜਕੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
| ਆਪਣੇ ਆਪ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 


੪੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਰੁ ਫੇਰੇ ਜੇ ਕੋਈ. ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਨ ਚਿਤਿ ਧਰੈ ॥ 

ਕਰਿ ਆਚਾਰ ਬਹੁ ਸੰਪਉ ਸੰਰੈ. ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਨਰਕਿ ਪਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੬ 
੍ ਜਿਸ ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਘਰ ਕਰ ਗਿਆ ਉਹ ਇਸ ਗੁਰ- 
ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ। ਸ਼ਾਇਦ ਕੋਈ ਭੁਲਾ ਭਟਕਿਆ ਅਭਾਗਾ ਸਿਖ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀਆ ਕਰ ਸਕੇ। 
ਰਿ 'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਪਾਠਕ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹ ਲੈਣਗੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਾਦ- 
ਵਿਵਾਦ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਵੀ ਅਗੇ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਇਲਾਵਾ 'ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ' ਅਤੇ 'ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਜੋ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਉ£ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂ ਕਰਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਹੁ ਗਿਣਤੀ ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ 'ਗਰੜ ਪੁਰਾਣ' ਦੇ ਵਿਧਾਨ 
( ਦੀ ਜਿਸ ਦਲਦਲ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਫਸਿਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਸਿਖ ਜਨਤਾ ਵੀ ਕਬੂਲ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ) 
੬ ਇਸ ਜੂਲੇ ਨੂੰ ਗਲੋਂ ਲਾਹੁਣ ਲਈ ਸੰਗਤੀ ਤੌਰ ਤੇ 'ਸਦੂ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਦੀ ਡਾਢੀ 
ਲੋੜ ਹੈ। 


ਸਿਖ ਕੌਮ ਭਾਵੇਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ਪਰ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਸੰਬੰਧ ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ ਜੁੜੇ ਆ ਭੈ 
ਇ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਰਸਪਰ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਇਕ ਦੂਜੇ ਉਤੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਣਾ ਵੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਭੂ 
ਇ ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਸਾਡੇ ਧਾਰਮਿਕ ਤੇ ਸਮਾਜਿਕ ਆਗੂ ਆਪ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵੰਗਾਰਨ 


ਭੈ ਤਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਤੋਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
 ੧___ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਅੰਤਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਘਰ ਵਾਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਜੇ ਤੋਂ ਉਤਾਰ ਕੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਲੰਮਾ ਭੂ 
ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਆਸ ਸੌਖੇ ਤੇ ਛੇਤੀ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਮੰਜੇ ਤੋਂ ਉਤਾਰ ਕੇ ਭੂ 
ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਲੰਮਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਗਰੜ ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਹੈ। ੍ 
[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਤਿਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਕਿ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਭੂ 
ਜਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਹਲਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੁਲਾਉਣਾ ਭੂ 
[[ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੀ ਜਾਣੀਏ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਅਤੇ ਉਹ ਅੰਤਰ 
 ਆਤਮੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ। ਕੀ ਅਸੀਂ ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਉਸ ਦੀ ਭੂ 
ਭੂ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਉਖੇੜ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ? ਇਸ ਲਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸੁਆਸ ਮੰਜੇ ਤੇ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਮੰਜੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ। 
੍ ਅਜਕਲ ਸੈਂਕੜੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮਨੁੱਖ ਹਸਪਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੰਜੇ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਉਹ ਬੇ-ਗਤਾ ਭੂ 
£ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਅਜੋਕੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਤਾਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੂੰ ਬੇ-ਗਤੇ ਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 
£ ਕਰਨ ਲਈ ਵਾਧੂ ਸਟਾਫ ਰਖਣਾ ਪਵੇਗਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨੩ ੪੧੯ 


੨ __ ਜਿਸ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸੁਆਸ ਛੇਤੀ ਨਾ ਨਿਕਲ ਰਹੇ ਹੋਣ, ਭਾਵ ਉਹ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਨਾਤਨੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗੰਗਾ ਜਲ ਪਾਓ. ਹਥੋਂ ਕੋਈ ਪੈਸਾ, 
ਕਪੜਾ, ਪਦਾਰਥ, ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਆਦਿ ਦਾਨ ਕਰਾਓ। ਕਈ ਕਣਕ ਦੇ ਦਾਣੇ ਹੀ ਹਥੋਂ ਲਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
| ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੇ 'ਅਨ ਪਾਵਨੀ ਰਿਦੈ ਨ ਉਪਜੀ ਭੂਖੇ ਦਾਨ ਨ ਦੀਨਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਉਤੇ ਕਦੇ 
ਅਮਲ ਹੀ ਨਾ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਬੇਹੋਸ਼ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਥੋਂ ਦਾਨ 
ਕਰਵਾ ਕੇ ਝੂਠਾ ਦੁਨਿਆਵੀ ਜਸ ਖਟਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੀ ਇਹ 'ਧਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਰਹੀ' ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀਂ? 
੩ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਮਰ ਰਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਹਥ ਉਤੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਵਿਚ ਚਾਂਦੀ ਸੋਨਾ 
ਜਾਂ ਪੈਸੇ ਆਦਿ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵੇਲੇ 
ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ। 
ਹਥ ਉਤੇ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਰਸਮ ਕਿਤਨੀ ਹਾਸੋ ਹੀਣੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਉਹ 
ਉ ਦੀਵਾਂ ਤਾਂ ਕੀ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ-ਦੀਵਾ ਵੀ ਬੁਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਕੇ 
ਇ ਪਾਲਿਆ ਸੀ. ਮਰਦੀ ਵਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗ ਨਾਲ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਜ ਭੂਤਕ ਸਰੀਰ ਇਥੇ ਹੀ ਸੁਆਹ 
ਇ ਦੀ ਢੇਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਸੋ! ਓਹ ਦੀਵਾ ਕਿਥੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
| ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਦੀਪਕ ਰੂਪ ਹਨ:- 
੧. ਜਿਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਹਿ ਨ ਕੋਸਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੰਗਿ ਤੋਸਾ ॥ 
| ਜਿਹ ਪੈਡੇ ਮਹਾ ਅੰਧ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੰਗਿ ਉਜੀਆਰਾ॥ _[ਪੰਨਾ ੨੬੪ 
੬9. ਮਰਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਢਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਣ, ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀ ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
| ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਸਦਾ ਲਈ ਵਿਛੜ ਰਹੇ ਸਬੰਧੀ ਨਾਲ ਹਿਤ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਇ ਜਾਪ ਜਪੇ, ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹੇ। ਇਸ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਦੁਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
[ਪੰ ਮਰਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਰੁਚੀ ਵਲ ਵਿਸੇਸ ਧਿਆਨ ਦਿਤਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਾ ਸ. ਰਤਨ 
ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਰਤਨ' ਮੁੱਖ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਤਰਨ ਤਾਰਨ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਕੇ ਨਿਤਨੇਮੀ ਸਨ। 
| ਜਦੋਂ ਆਪ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਢਿਲਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਆਪ ਖਾਣੋ ਪੀਣੋ ਉਕੇ ਰਹਿ 
0 ਗਏ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪੁਤਰ ਪਾਣੀ ਨੇੜੇ ਲੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮੂੰਹ ਪਰੇ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ 
| ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਦਾ ਪੁਤਰ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਕੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ''ਜੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸੁਖਮਨੀ 
| ਸਾਹਿਬ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਸਿਖ ਭੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਖ ਪਾਏ ਤਾਂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?" । 
ਰ ਤਾਸ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸੁੰਦਰ ਬੁੱਕ ਡਿਪੋ. ਮਾਈ ਹੀਰਾਂ ਗੇਟ, ਜਲੰਧਰ ਵਾਲੇ) ਜਦੋਂ ਬੀਮਾਰ- ਤੂ 
ਇ ਪੁਰਸੀ ਲਈ ਗਏ ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ ਕਹਿਆ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ, ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
| ਕਿਹਾ 'ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਤਾ ਬਾਣੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਤੁਸੀਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਇਸ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਪੁਛਦੇ ਹੋ। ਇਸ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ 


[੩੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੱਨਾ੯੨੩ 


ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਾਓ, ਵੇਖੋ ਕਿਵੇਂ ਸਾਂਤੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰੇਗ।' ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਗਲ ਮੰਨ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੁਖਮਨੀ ] 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਪਰਤਖ ਓਹੀ ਗਲ ਵਾਪਰੀ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਹੀ ਸੀ। ਅਜੇ ਸੁਖਮਨੀ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਸਮਾਪਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਇਆ ਕਿ ਭਾ.ਸ ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ। ਸੋ ਇਹ ] 
ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਰੁਚੀ ਤੇ ਸਮਝ ਦੀ ਗਲ ਹੈ. ਪਰ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ,-- 
ਰਿ ਰਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ॥ 
ਜਾ ਕੋ ਸਿਮਰਿ ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਰਿਓ ਗਨਿਕਾ ਹੂ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ ] 

੬ ਕਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਅ ਆਪਣੇ ਖਫਣ ਲਈ ਕਪੜਾ ਖੁਰੀਦ ਕੇ ਸਿਲਾ ਕੇ ਰਖ ਜਾਂਦੇ 
[ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਹਉਮੈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਖਫ੍ਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਣ। ਉੱਜ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ] 
॥ ਕਰਨੀ ਮਾੜੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਪਖੋਂ ਪਰਵਾਰ ਉਤੇ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਭਰੋਸਗੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਗਲ ਹੈ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ॥ 
2. __ ਕਈ ਗੁਰਸਿਖ ਆਪਣਾ ਚੋਲਾ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਹਜ ਜਾਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਰਖਾ ਕੇ ਲੰਗਰ ਆਦਿ 


ਕਰਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਜੋ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ ਵੀ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆਂ ਕੰਮ ਹੈ। ਭੂ 


॥ ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ: ''ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣਾ ਆਪੇ ਹੀ ਕਾਜ ਸਵਾਰੀਐ' ਪਰ ਇਕ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖਣੀ ੍ 
। ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਾਠ ਰਸਮੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਗੰਮੀ ਰਸ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਕਿਰਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ 
੍ ਤਾਂ 'ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੋ' ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਵੇਗ ਵਿਚ ਅਜੇਹੀ ][ 
[ ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂ ਕਰਾਈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਿੱਟਾ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਹਉਮੈ ਏਹਾ ਜਾਤਿ ਹੈ ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ ਰ੍ 
ਹਉਮੈ ਏਈ ਬੰਧਨਾ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥ ਿੰਨਾ ੪੬੬ ` 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ 
੧. ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਦਾ ਨਾਂ ਮੌਤ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪੰਛੀ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ 
[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਵਾਂ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ 
[ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ ਨਾ ਕੋ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇਆ ॥' ਗੁਰਮਤ ਦਾ ਅਟਲ ਸਿਧਾਂਤ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
 ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ੍ 
ਜਿਹ ਮਰਨੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਸਿਆ ॥ ਸੁ ਮਰਨਾ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ॥। [ਪੰ ੩੨੭ ਤ 
| ਕੌਣ ਮਰਦਾ ਹੈ? ੍ 
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਾਤੇ ਜਿਨ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੇ 'ਜਿਨ ਬਿਸਰਿਆ,. ਜੀਵਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੯ ਤ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 'ਮੁਰਦਾ' ਜਾਂ 
 'ਮਿਰਤਕ ਸਰੀਰ' ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਵਿਲਖਣ ਹੈ.-- 


ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੩ ੪੨੧ 


[॥ ਇਹੁ ਮਿਰਤਕੁ ਮੜਾ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਸਭੁ ਜਗੁ. ਜਿਤੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਹੀ ਵਸਿਆ।[ਪੰਨਾ ੧੧੯੧ 
][ ਅ_ ਮਿਰਤਕ ਕਹੀਅਹਿ ਨਾਨਕਾ ਜਿਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਭਗਵੰਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੩ 
ਗ ਇਸ ਵਿਚ ਸੌੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਮਿਤਰ, ਸਨਬੰਧੀ ਜਾਂ ਸਨੇਹੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੁਖ ਭੂ 
[[ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਮੋਹ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਬੇਕਾਬੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਰੌਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹਉ 
][ ਹੈ। ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾ ਤਾਂ ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰੋਣ ਬਾਰੇ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਤ 
][ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਤੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਫਿਛੋੜੇ ਨੂੰ ਮੌਤ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚਮਫੂੜੀ)ਸ਼ੋਕਮਈ ਮੌਕੇ ਤੇ ਸਾਰੇ [॥ 
(ਪਰਵਾਰ ਲਈ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਵੈਰਾਗ ਮਈ ਸੁਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 


] ਪਾਠ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਸ 


][ ਵਿਸੇ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਅਗਵਾਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
ਉ. ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵੈ ਦੁਖੁ ਕੋਇ ॥ ਸੋ ਰੋਵੈ ਜਿਸੁ ਬੇਦਨ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੧੩ 
ਓਹੁ ਨ ਸੁਣਈ ਕਤਹੀ, ਤੁਮ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵਹੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੧੮ 
ਤੁਮ ਰੋਵਹੁਗੇ ਓਸ ਨੂੰ. ਤੁਮ ਕਉ ਕਉਣੁ ਰੋਈ ॥ ਪੰਨਾ ੪੧੮ 
ਮੋਇਆ ਕਉ ਕਿਆ ਰੋਵਹੁ, ਰੋਇ ਨ ਜਾਣਰੂ ॥ ਪੰਨਾ ੪੧੯ 
ਇਸੁ ਮਰਤੇ ਕਉ ਜੇ ਕੋਊ ਰੋਵੈ ॥ ਜੋ ਰੋਵੈ ਸੋਈ ਪਤਿ ਖੋਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੧ 
| 'ਲਟਿ ਛਿਟਕਾਏ ਤਿਰੀਆ ਰੋਵੈ' ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗਲਾਂ ਪਿਟਨਿ, 
|[ ਸਿਰਿ ਥੋਹੇਨਿ` ਇਹ ਮਨਮਤਿ ਕਰਮ ਹੈ। ਸਿਖਾਂ ਨੰ ਅਜੇਹੀ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
| ਮੇ ਤੇ 'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਆਦੇਸੁ 'ਮਤ ਮੈ ਪਿਛੈ ਕੋਈ ਰੋਵਸੀ ਸੋ ਮੈ ਮੂਲ ਨ ਭਾਇਆ" ਸਭ ਨੂੰ 
| ਤੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਤੇ ਜਿਤਨਾ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਉਤਨਾ ਹੀ ਥੋੜਾ ਹੈ। 
| ਖਸਮੈ ਸੋਈ ਭਾਵਦਾ, ਖਸਮੈ ਦਾ ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਭਾਵੈ ॥ [ਭਾਗੁ ੨੯੧੩ ਭੂ 
| ੨ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਚਲਾਣਾ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤਕ ਘਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ । 
| ਜਾਂਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਅਜੇਹਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 1 
॥ ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਹ ਰਾਖੈ. ਘਰਿ ਤੇ ਦੇਤ ਨਿਕਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੬ $ੂ 
॥ ਸਰੀਰਕ ਦਰਸ਼ਨ ਅਸਲੀ ਦਰਸੁਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਅਸਲੀ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾ ਦੀ ਭੂ 
| ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- ਹੂ 
॥[. ਮਿਲਿਐ ਮਿਲਿਆ ਨਾ ਮਿਲੈ, ਮਿਲੈ ਮਿਲਿਆ ਜੇ ਹੋਇ ॥ 
| ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਜੋ ਮਿਲੈ, ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੭੬੧ ਤੂ 
][[ ੩ ਮਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣਾ, ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਾਉਣੇ, ਫੁਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਚੜ੍ਹਾਉਣੇ 
| ਇਹਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਧਾਰਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਮਹੱਤਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ-- ਹੈ 
ਭੂ ੧ __ ਕਵਨ ਅਰਥ ਮਿਰਤਕ ਸੀਗਾਰ ॥ [ਪੰਠਾ ੧੮੮ 


੪੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ ਟਰ 


| 

੨. ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੇਤਾ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਜਿਉ ਮਿਰਤਕ ਮਿਥਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੦ [ 
੩. ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ ਚੰਦਨੁ ਚੜਾਵੈ ॥ ਉਸ ਤੇ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ 

ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਰੁਲਾਈ॥ ਤਾ ਮਿਰਤਕ ਕਾ ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ॥ 

ਿੰਨਾ ੧੧੬੦ 

ਇਸੁਨਾਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਰੀਰਕ ਸ਼ੁੱਧੀ ਦਾ 


[[ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਬੀਮਾਰੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੌਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਵੈਸੇ ਵੀ ਬਦਬੂ 
ਭੂ ਆਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਨਫ੍ਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਪਿਰਤ ਜੋ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਹ ਇਸ ਪਖੋਂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ। 
(ਵੈਸੇ ਵੀ ਇਨਸਾਨ ਤੇ ਹੈਵਾਨ ਦੇ ਫਰਕ ਤੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਮੋੜ ਸਕਦਾ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਬਿਨਾ ਨਵ੍ਰਾਏ 
ਭਉ ਹੀ ਮੁਰਦਾ ਘਰ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸਸਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤੇ ਲਿਜਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ੧੦ 
ਹਉ ਮਿੰਟ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਹੁਤੀ ਦੇਰ ਮੁਰਦਾ ਘਰ 
]£ ਵਿਚ ਰਖਣਾ ਵਡਾ ਭਰਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਕਪੜੇ ਪਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਵਾਂ 


 _ਦਸਤਾਰਾ ਸਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਵੀਆਂ ਜਰਾਬਾਂ ਪਵਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਇਸ ਲੋਕਾਚਾਰੀ ਰੀਤ ਦਾ 


|[ ਸੰਕੇਤ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 


ਜਲਿ ਮਲਿ ਜਾਨੀ ਨਾਵਾਲਿਆ, ਕਪੜਿ ਪਟਿ ਅੰਬਾਰੇ । 
ਵਾਜੇ ਵਜੇ ਸਚੀ ਬਾਣੀਆ, ਪੰਚ ਮੁਏ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ॥ ਿੰਨਾ ੫੮੦ 
ਕਈ ਸਜਣ 'ਮੁਇਆ ਜੀਵਦਿਆ ਗਤਿ ਹੋਵੈ ਜਾ ਸਿਰਿ ਪਾਈਐ ਪਾਣੀ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ 


[॥ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹਿਤ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਜੈਨ ਮਤ ਨਾਲ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ- 


ਹਿੰਸਾ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਨਹਾਉਣ ਤੋਂ ਸੰਗਦੇ ਹਨ। 'ਗਤਿ ਹੋਵੈ' ਦਾ ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਸ਼ੁੱਧੀ ਹੈ, 'ਮੁਕਤੀ' ਨਹੀਂ। 
੪. __ ਨਵੇਂ ਕਪੜੇ ਪਵਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਫੱਲ੍ਹੇ (ਤਖਤੇ) ਤੇ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਕਈ ਰੇਸ਼ਮੀ ਤੇ 


| ਗਰਮ ਚਾਦਰਾਂ ਪਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਰਿਵਾਜ ਬਹੁਤ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜਾਂ ਤੇ ਫਜੂਲ 


ਖਰਚੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਰਤਕ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਸਮੇਂ ਭੀ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਿਖਾਵੇ ਕਰਕੇ ਸਾਕਾਂ ਸਬੰਧੀਆਂ ਊ 
ਦੀ ਖੁਸੁਨੂਦੀ ਹਾਸਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਜੇਹੀਆਂ ਪਿਰਤਾਂ ਗੁਰੀਬਾਂ ਲਈ ਮਾਰੂ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇ ਭੂ 
ਕਿਸੇ ਨੰਗੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਪੜਾ ਦੇਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਇਦ ਹੀ ਕੋਈ ਦਾਨੀ ਜਾਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਨਿਤਰੇ ਪਰ 


(ਜਿਥੇ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਉਥੇ ਸੈਂਕੜੇ ਹਜਾਰਾਂ ਰੁਪਏ ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ ਬਰਬਾਦ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਭੂ 
[ਦੇ ਪੰਡਤ ਚਾਦਰਾਂ ਸਾੜਨ ਤੋਂ ਵੀ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਚਾਦਰਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਟ ਰੇਟ ਤੇ ਦੁਬਾਰਾ ਭੈ 
ਭੂ ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਪਾਸ ਜਾਕੇ ਵੇਚਣੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ੍ 
੫. ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਭਰ ਜੁਆਨ ਕੁਆਰਾ ਲੜਕਾ ਜਾਂ ਸਜ ਵਿਆਹੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਮਿਰਤੂ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਈ 
 _ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਦਿਲੀ ਸਧਰ, ਦਿਲੀ ਅਰਮਾਨ ਕਢਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਸਿਹਰਾ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਭੂ 
ਭ£ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਜ ਵਿਆਹੀ ਮਿਰਤੂ ਹੋਈ ਲੜਕੀ ਦਾ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲ ਸਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨੩ ੪੨੩ ਛੂ 


ਭੂ ੬ ਮਿਰਤਕ ਦੇ ਫਲ੍ਹੇ ਨਾਲ ਕਈ ਸੰਬੰਧੀ ਰੋਂਦੇ ਹੋਏ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
। ਕੋਈ ਵਡੱਪਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਜੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਚ ਜਾਂ ਕੰਡਾ ਚੁਭ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕਿਤਨੀ ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਪਲੇ 
ਉ£ ਪੇਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਜਾਣਾ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[ ੭ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਕੀਰਤਨ ਵਾਲੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਰੋਣ ਪਿਟਣ ਜਾਂ ਫਜ਼ੂਲ ਗੱਲਾਂ ਭੂ 
][ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਘਰੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਹੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਢੋਲਕੀਆਂ ਛੈਣਿਆਂ ਨਾਲ ਆਰੰਭ ਹੋ ॥ 
ਜਾਂਦਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਅਤੇ ਸਮਾਪਤੀ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ] 
੮ ਬੂਢੇ ਦੇ ਮਰਨ ਉਤੇ ਫਲ੍ਹੇ (ਤਖਤੇ) ਨੂੰ ਝੰਡੀਆਂ ਨਾਲ ਸਜਾਣਾ, ਉਸ ਤੋਂ ਪੈਸੇ ਸੁਟਣੇ (ਵਾਰਨੇ) 
|[ ਫੁਲੜੀਆਂ ਤੇ ਛੁਹਾਰੇ ਮਖਾਣੇ ਵੰਡਣੇ, ਚੌਰ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਸਭ ਵੇਖਾ ਵੇਖੀ ਦੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹਨ। 
ਭ[ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

] £  ਖ਼ੈਬੀਆਂ ਦਾ ਮੁਰਦੇ ਦੀ ਪ੍ਰਕਰਮਾ ਕਰਨੀ, ਪੈਸੇ ਰਖ ਕੇ ਮਥੇ ਟੇਕਣੇ, ਕਿਹੜੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਹ 
ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ? ਇਹ ਸਭ ਜਗਤ ਦੀ ਭੇਡ-ਚਾਲ ਅਤੇ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਕਾਢ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ 
[[ ਨੂੰ ਭਰਮਾਅ ਕੇ ਪੈਸੇ ਬਟੋਰਨ ਦਾ ਢੌਗ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੋਰੀ ਘੜੀ ਭੰਨਣੀ, ਢਾਹਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਇਹ ਹੂ 
|[ ਸਭ ਗਰੜ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਆਦੇਸ਼ ਹਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੁਰਦਾ ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰੇਤ ਬਣ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾ ਆ ਵੜੇ। 
]| ੧੦ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਚਵਰ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਤੇ ਝੁਲਾਉਣ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਭੂ 
|| ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਤੇ ਝੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਓਹੀ ਚਵਰ ਮੁਰਦੇ ਉਤੇ ਝੁਲਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਸੁਰਮਨਾਕ ਗੱਲ ਹੈ। ਭੂ 
] ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਲੋਕੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਬੋਲੇ ਬਣੇ ਪਏ ਹਨ। 8 
][ ੧੧. ਚਿਖਾ ਨੂੰ ਔਂਗ ਲਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕ ਇਕ ਤੀਲਾ ਅਰਥੀ ਨਾਲ ਗਏ ਸਜਣ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੋਂ | 
] ਪਿਛੇ ਸੁਟਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਿਛੇ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੇ। ਇਹ ਭੂਤ-ਭਰਮ ਹੈ। ੍ 
[ ੧੨ ਸੁਮਸਾਨ ਭੂਮੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਭੇਟ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦੇਸੀ ਘਿਉ ਪਾਉਣਾ ਤੇ ਭੂ 
| ਬਾਕੀ ਸਮੈਂਗਰੀ ਜਾਂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਲਕੜੀ ਤੇ ਅੰਗ ਲਾਉਣੀ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਹਨ। ਹੂ 
][ ੧੩ ਅਜਕਲ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤੇ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਜਪੁ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਰੀਤ ਚਲ ਪਈ ਹੈ। 
][ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਥੇ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ 
][ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ? ਜੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਹਜ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਹੋ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। 
॥ ਅਸਲ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸ ਪਾਠ ਜਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਲਈ ਇਤਨਾ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ 
|[ ਲਈ ਉਹ ਚਿਖਾ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਲਕਤਾਂ ਲਿਆਉਣ ਤੇ ਜੋੜਨ ਤਕ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਨਾਲ 
][ ਜਪੁਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਜੇ ਕੇਵਲ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
[[ ਜਾਪ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਵੀ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

| ੧੪ ਸਰੀਰ ਅਗਨੀ ਭੇਟ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਸ਼ੁਬਦ-ਕੀਰਤਨ, ਸੋਹਿਲਾ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਫਿਰ ਅਰਦਾਸਿ 
][ ਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੀ ਦੇਗ ਵੰਡਣੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 


੪੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


੧੫. ਕੀ ਪੰਜਾਬ ਕੀ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਜਿਥੇ ਵੀ ਜਾਉ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਪਾਂਡਿਆਂ ਜਾਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 

ਨੀਵੀ ਜਾਤੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ ਬੀੜੀਆਂ ਤੇ ਸਿਗਰਟਾਂ ਦਾ ਗੰਦ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਊ[ ਹੈ। ਕੀ ਅਜੇਹੀ ਥਾਂ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਗੁਰਮਤਿ ਅਸੂਲਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਕੌਮ ਦੇ ਆਗੂਆਂ, ਸਮੂਹ 
ਹ[ ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਤੇ ਪਿੰਡਾਂ ਦੇ ਪਤਿਵੰਤਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਬੰਨੇ ਵਿਸ਼ੇਸ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਫਾਈ ਦਾ ਵਿਸੇਸੁ 
ਭਉ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਸਿਖ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਗਿਲਾਨੀ ਨਾ ਉਣੇ। 
[ ੧੬ ਹੁਣ ਤਾਂ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਬੜੀ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਗਈ ਹੈ. ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਚਲਾਣਾ 
ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਕਈ ਦਿਨ ਉਸ ਵਿਚ ਘਰ ਵਿਚ ਅਗ ਨਹੀਂ ਸਨ ਬਾਲਦੇ। ਕਈ ਹਠੀ ਮਰਦ ਤੇ ਔਰਤਾਂ 
ਹੁਣ ਵੀ ਹਨ ਜੋ ਮੁਰਦੇ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਖਾਣੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਇਹ 

ਉ_ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। ਰ੍ 
[ ੧੭ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਢਾਈ ਲਕੀਰਾਂ ਕਢ ਕੇ ਸਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਸੋਟੀ ਮਾਰ ਕੇ ਕਪਾਲ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ 
&ੂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਅਜੇਹੀ ਕਿਰਿਆ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਤ 
[੧੮ ਕਈ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸੂਤਕ ਦੇ ਭਰਮ ਕਰਕੇ ਮਿਰਤਕ ਵਾਲੇ ਘਰੋਂ ਖਾਣਾ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀਆਂ ਨਾ ਉਸ ਘਰ 
[ਵਿਚ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਇਹ ਸਭ ਭਰਮ ਹੈ। 
][ ੧੯ _ ਬਹੁਤ ਲੋਕੀ ਫੁਲ ਚੁਣਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਕਚੀ ਲਸੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਫਲਾਂ ਨੰ ਧੋਦੇ ਹਨ. ਮੰਗਲ ਵਖਰੇ 
][ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਲੀਆਂ ਗਡ ਕੇ ਕਚੇ ਧਾਗੇ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਧੂਪ ਧੁਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। ਚੌਥੇ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਦਿਨ ਫੁਲ ਆਦਿਕ ਚੁਣ ਕੇ ਕੀਰਤਪੁਰ ਜਾਂ ਹਰਿਦੁਆਰ ਜਲ ਪਰਵਾਹ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਹਰੋ ਬਾਹਰ ਚਲੇ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਓਦੋਂ ਨਾ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਸਾਣਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰ ਬਰਾਂਡੇ ਵਿਚ ਥੈਲਾ ਕਿਲੀ ਨਾਲ ਟੰਗ ਆਉਂਦੇ ਭੂ 
ਭ[_ ਹਨ। ੍ 


11 ਅਜ ਕਲ ਬਿਜਲੀ ਨਾਲ ਸਸਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਹੱਡੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਨਿਰੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਭੂ 
][ ਬਚਦੀ ਹੈ। ਦਸੋ ਉਹ ਫੁਲ ਕਿਥੋਂ ਲੈਣਗੇ ਤੇ ਕਿਥੇ ਜਲ ਪਰਵਾਹ ਕਰਨਗੇ? ਇਹ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਹਿੰਦੂਆਂ ] 
[ ਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਡਾ ਸਿਖ ਭਾਈ ਚਾਰਾ ਵੀ ਅਜੇਹੀ ਕੂਰ ਕਿਰਿਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਧਿਆ ਹੈ. ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ | 
ਹ£ ਜੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਨ। ਤ 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਕਲਗੀਧਰ ਨੇ ਜੋ ਮਰਯਾਦਾ ਚਲਾਈ ਸੀ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾ ਅੰਗੀਠਾ ਫੋਲਣਾ ਹੈ. ਨਾ ਹੀ 
][ ਫੁਲ ਚੁਣਨੇ ਹਨ, ਰਾਖ ਸਮੇਤ ਅਸਥੀਆਂ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਪਾਣੀਆਂ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹੁਰੀਤੀ ਹੈ। ਕੀਰਤਪੁਰ ਜਾਂ ਭੂ 
[॥ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਅਸਥੀਆਂ ਪਾਉਣ ਲਈ ਹੁਣ ਵਿਸੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੂ 
ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਸਥੀਆਂ ਉਥੇ ਹੀ ਜਲ ਪਰਵਾਹ ਕਰਨ ਜਾਣਾ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਖੁਲ੍ਹਾ ਜਲ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ. ਅਰਦਾਸ ` 
ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਅੰਗੀਠਾ ਜਲ ਪਰਵਾਹ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਹੂ 
ਅਪਨਾਉਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਵੀਰ ਨੂੰ ਪਟਿਆਲੇ ਕੋਲ ਭਾਖੜਾ ਨਹਿਰ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ,ਅੰਗੀਠਾ ਜਲ ਪਰਵਾਹ ਕਰਦੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਲੀ ਵਿਖੇ ਕਈ ਸਿੱਖ ਜਮਨਾ ਵਿਚ ਫੁਲ ਪਰਵਾਹ ਭੈ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਸਨੇਹੀ ਮਿਤਰ ਭਾ ਸ ਗਿ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸੁਨ ਦੇ 1 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ ੪੨੫ 


ਮੋਢੀ ਸਨ ਦਾ ਅੰਗੀਠਾ ਲੁਧਿਆਣੇ ਨੇੜੇ ਨਹਿਰ ਵਿਚ ਜਲ-ਪਰਵਾਹ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਬਾਕੀ ਗੁਰਸਿਖ ਵੀਰਾਂ ਨੂੰ 
ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲੋਕ-ਲਾਜ ਤੋਂ ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਸੂਲਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਿਖ ਜਗਤ 'ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਨੂੰ ਅਪਨਾਅ ਲਵੇ ਤਾਂ ਹਰਿਦੁਆਰ ਤੇ ਕੀਰਤਪੁਰ 
ਵਾਲੀ ਗਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ 
ਰਿ ਸੋਕਮਈ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤਮਈ ਵਿਚ ਬਦਲਣ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ 
( ਦਾ ਪਾਠ ਅਤੇ ਕਥਾ-ਕੀਰਤਨ ਬਹੁਤ ਉਤਮ ਤੇ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਮੁਕਤੀ 
ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
ਰ੍ ਨਾਨਕ, ਅਰ ਸੋ ਮਿਲੈ ਜਿ ਖਟੇ ਘਾਲੇ ਦੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੨ 
]£ ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ, ਵੀਚਾਰ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਆਦਿ 
[[ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸੁਖਦਾਈ ਤੇ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਫਲੀ-ਭੂਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
| ੧_ _ ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤਿਆ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ. ਸੇ ਦਰਗਹ ਓਗਾਹ।।੬੮॥ [ਪੰ ੧੩੮੩ 
੨. ਫਰੀਦਾ, ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤੇ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ. ਦਰਗਹ ਆਏ ਕੰਮਿ।੧੦੦॥[ਪੰ. ੧੩੮੩ 
ਭੂ ਪੁਰਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੰਜ ਭੂਤਕ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਦੇ ਸਨ 
ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਹਜ ਪਾਠ ਆਰੰਭ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਭੋਗ ੧੩ ਦਿਨਾਂ 


ਭਉ ਬਾਅਦ ਪੈਂਦਾ ਸੀ ਪਰ ਅਜ ਕਲ ਫੁਲ ਜਲ-ਪਰਵਾਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਪਾਠ ਰਖਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਮ 


ਭਉ ਤੌਰ ਤੇ ਲੋਕੀ ਛੇਤੀ ਕੰਮ ਨਿਬੇੜਨ ਹਿਤ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਰਖਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਠ ਰਖਾਉਣਾ ਸੌਖਾ ਹੈ ਪਰ ਸੁਣਨਾ 
ਹੂ ਸੁਣਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਰਸਮੀ ਲੋਕ-ਪਚਾਰੇ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣ 
ਭੂ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਿਖੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰੇਂਸ ਵਿਚ ਗੁੱਧਾ 
| ਹੋਇਆ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਬਸ. ਸਿਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਇਹ ਹੋਵੇ ''ਮੀਤ ਕਰੈ ਸੋਈ ਹਮ ਜਾਨਾ॥ ਮੀਤ ਕੇ ਕਰਤਬ 
 ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ'' (ਪੰਨਾ ੧੮੭) ]॥ 
| ਪਰਲੋਕ ਸਿਧਾਰ ਗਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਪਹੁੱਚਾਣ ਹਿਤ ਬਸਤਰ, ਬਿਸਤਰਾ, ਬਰਤਨ, ਫਲ ਆਦਿਕ | 

ਭ ਵਸਤੂਆਂ ਦੇਣੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਅਸੂਲਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ। ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਜਾਂ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਬਾਹ ਮਾਤਰ 
ਭੂ ਮਾਇਆ ਭੇਟ ਕਰਨੀ ਮਾੜੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਠ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਦਾ ਸਾਧਨ 
ਭੂ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਭੇਟਾ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਤਾਂ ਵਿਆਹ ਤੇ ਵੇਲਾਂ ਦੇਣ ਸਮਾਨ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋ 
| ਗਿਆ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਚੁਕਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਵਾਜੇ ਅਗੇ ਲੋਕ ਨੋਟ ਰਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਦੇਖਾ 


ਭੂ ਦੇਖੀ ਵਾਲੀਆਂ ਭੇਟਾਵਾਂ ਭਾਜੀਆਂ ਹੀ ਬਣ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਪਿਆਰ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ ਭੈ-ਭਾਵ 


| ਸਹਿਤ ਦਿਤੀ ਭੇਟ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਜੇ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਦੀ 


੪੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨= 


ਯੋਗਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਭੇਟ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕਰ ਦੇਣ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਮਾਇਆ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੋਲਕ ਵਿਚ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ 

ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੋ ਨਿਬੜੇਗੀ। ਵਰਨਾ ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਈ ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਪਟੀ ਹੀ ਪੋਚ 

ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਦਾਨ ਦੇਣ ਦੀ ਜੋ ਪਰਪਾਟੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਚਲਾਈ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਕੇ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਗ੍ਰੰਥੀ 

ਸਿੰਘ ਜਾਂ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਖਾਲਸਾ ਧਰਮ ਦੇ ਨਿਯਮਾਂ ਤੋਂ ਅਗਿਆਤਪੁਣਾ ਹੈ। 1 

ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਹਰ ਕਾਰਜ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਲੋਕ-ਰੀਤਾਂ ਤੇ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਨਹੀਂ ਭੂ 

ਰਖਦਾ। ਓਹ ਐਤਵਾਰ, ਮੰਗਲਵਾਰ, ਵੀਰਵਾਰ, ਸੁਨੀਚਰਵਾਰ, ਘਟਦਾ ਵਧਦਾ, ਸੰਗਰਾਂਦ ਆਦਿ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਭੂ 

ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਸਭਿਆਚਾਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਖਾਲਸਾ ਨਿਆਰਾ (ਸੁਤੰਤਰ) ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਿਧਾਨ ਤੇ ਭੂੰ 

ਆਪਣਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਖਾਲਸੇ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਭਰਮਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਦੀ ਭੂ 

ਕੁਚਾਲੀ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ]॥ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿਖ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਪਾਠ ਰਖਾਂਦੇ ਸਨ ਉਸ 

ਭੋਗ ਨੂੰ 'ਦੁਸਹਿਰੇ' ਦਾ ਨਾਂ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਤੇਰ ਦਿਨ ਭੋਗ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਅਜ ਕਲ ਪੂ 

ਘਰੋਗੀ ਹਾਲਾਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਰਸਮ ਪੂਰੀ ਕਰ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੰ 

ਚੰਗੀ ਗਲ ਗੈ। ਤੇਰਵ੍ਰੇਂ ਜਾਂ ਦਸਵੇਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜੋਕਾ ਪੋਚ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਵਾਂ ਭੂ 

£ ਮੋੜ ਕਟ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ-ਰੁਝੇਵੇਂ ਬਹੁਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। | 
ਨ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਸਾਧਾਰਨ ਭੋਜਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਅਜਕਲ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ, ਸਾਦੀ ਰੋਟੀ ਕਰਨੀ ਭੂ 
ਆਪਣੀ ਹਤਕ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਾਹ ਵਾਹ ਖਟਣ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਨੇ ਸੋਕ ਮਈ ਸਮਾਰਮਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜਾਂ ਭੂ 

ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੋਜਨਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹਉ 

੍ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਸਵੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਬਰਾਦਰੀ ਲਈ ਸਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਵਖਰਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਭੂ 
ਕਰਨ ਦਾ ਜੋ ਰਿਵਾਜ ਚਾਲੂ ਹੋ ਗਿਆ ਇਸ ਨਾਲ ਦੋਹਰਾ ਖੁਰਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਕਈ ਸਜਣ ਭੂ 

ਸਵੇਰੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਸਾਮ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਕੇਵਲ ਬਹਾਨਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਕੋ ਸਥਾਨ ] 


ਤੇ ਇਕ ਸਮਾਂ ਚਾਹੇ ਉਹ ਸਵੇਰ ਦਾ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਸਾਮ ਦਾ ਨਿਸੁਚਿਤ ਹੋਵੇ, ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ ਤੇ ਮਿਤਰ ਅਵੱਸ਼ ਸਿਥੇ ਭੂ 


][ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਤੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨਵੀਆਂ ਪਈਆਂ ਪਿਰਤਾਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਤੋੜੇ? ਜਿਵੇਂ ਕੁੜਮਾਈ ਵੇਲੇ ਲੋਕਾਂ [| 
ਨੇ ਮਿਠਿਆਈ ਦੇ ਡਬੇ ਤੇ ਥਾਲ ਚੁਕੇ ਹੋਂਦੇ ਹਨ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਭੋਗ ਵੇਲੇ ਵੀ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਊ 
| ਫਲਾਂ ਦੇ ਥਾਲ ਤੇ ਟੋਕਰੇ, ਫੁਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਭ ਲੋਕ ਪਚਾਰਾ ਹੈ। 

| ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣ ਮਗਰੋਂ ਘਰ ਤਾਲੇ ਅਤੇ ਸੰਬੰਧੀ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਭੋਗ ਭੂ 

ਉਇ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਜੇ ਸਟੇਜ ਤੇ ਸੁਰਧਾਂਜਲੀਆਂ ਭੇਟ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਤਾਂਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਰਧਾਂਜਲੀਆਂ ਭੇਟ ਕਰਨ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ, ਇਕ ਨੇ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ, ਭੂ 
| ਦੂਜੇ ਨੇ ਅਪਨਾਅ ਲਿਆ। ਹੌਲਾ ਹੌਲਾ ਵੇਖਾ ਵੇਖੀ ਇਹ ਇਕ ਲਹਿਰ ਹੀ ਚਲ ਪਈ ਹੈ। ਘਰ ਵਾਲੇ ਵੀ ਭੂ 

_ਸੁਰਧਾਂਜਲੀਆਂ ਦੀ ਲਛੇਦਾਰ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜੇ ਖੁਸੁ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਚੰਗੇ ਬੁਲਾਰੇ ਮਿਰਤਕ ਦੇ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


ਗੁਣ ਜਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਦਸਣ ਨਾਲੋਂ ਵਧੇਰੇ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਣੇ 
ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਸ ਇਹੋ ਹੀ ਪਰਵਾਰ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਿਲੀ ਹਮਦਰਦੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਵਿਛੁੜੇ ਮਿਤਰ ਨੂੰ ਜੇ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਗੁਰਮਤਿ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਵਾਲਾ ਧਾਰਮਿਕ ਪਰਉਪਕਾਰ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਕੋਈ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਈ ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵੀ ਪੈ ਸਕਦਾ 
ਹੈ. ਅਤੇ ਸ੍ਰੋਤੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਵੀ ਟੁਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਣੀ ਖਣੀ, ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਸੁਰਾਬੀ ਕਬਾਬੀ, ਲੁਟੇਰਾ ਹੋਵੇ. ਰਹਿਣੀ 
ਰਹਿਤ ਤੋਂ ਗਿਰਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਸਮਾਜਕ ਤੌਰ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਾ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਵੀ ਝੂਠੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਸੁਰਧਾਂਜਲੀਆਂ ਦਾ ਨਤੀਜਾ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
$ ਮਿਰਤਕ ਨੂੰ ਕਦੇ ਜੀਵਨ ਭਰ ਮਿਲੇ ਨਹੀਂ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੁਰਧਾਂਜਲੀ ਭੇਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਮਿਰਤਕ 
ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਸੁਟ ਕੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਦਰੀ ਹਸਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 
ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਸਿਰ ਸੁਟ ਕੇ ''ਚਲੈ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ਵਖਰ ਸਚ ਲੈ॥। . . . . ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਮ ਸਵਾਰਿ 
] ਦਰਗਹ ਚਲਿਆ' ਆਦਿ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹਕੇ ਮਾਨੋ ਮਿਰਤਕ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਪਦਵੀ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਸੁਰਧਾਂਜਲੀ ਦੇ 
| ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਸਰਧਾਂਜਲੀ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਟੇਜੀ ਸਿਖ ਵੀ ਝੂਠੀਆਂ ਸਚੀਆਂ ਗਲਾਂ ਦਾ ਡਰਾਮਾ 
ਰਚਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਪਾਪੀਆਂ ਤੇ ਕੁਕਰਮੀਆਂ ਲਈ ਏਦਾਂ ਦੀ ਕਥਨੀ-ਬਦਨੀ ਦਾ 
ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਸਗੋਂ ਬੁਲਾਰੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵੀ ਕਲੰਕਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਡੇ 
ਆਗੂਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਵਿਖਾਵਿਆ, ਬਹਿਕਾਵਿਆਂ, ਝੂਠੀਆਂ ਖੁਸਾਮਦਾਂ ਅਤੇ ਝੂਠੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ ਪ੍ਰਦਾਨ ਭੂ 
| ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਗਿਆਨ ਭਰੇ, ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਚਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਊ 
ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਦਸਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ? ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨੌਰਥਾਂ 
ਬਾਰੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਚਾਨਣ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਨਾ ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਅਤੇ ਸਦੁ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ੍ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਮਿਰਤਕ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ੩ 
| ਉਤੇ ਫੁਲਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਵੀ ਚੜ੍ਹਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਸਮੇਂ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਜੀਊਂਦੇ ਦੀ 
] ਤਸਵੀਰ ਲੈ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਚੌਖਟੇ ਵਿਚ ਜੜਾ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਲਈ ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਮਲੋ ਮੱਲੀ ਉਸ ਮਿਰਤਕ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਨੂੰ ਵੀ ਮੱਥਾ 
| ਟੇਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਦੀ ਨੁਮਾਇਸ਼ ਸਿਖ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ ਠੇਸ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਰ੍ ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ. ਸਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਆਦਿ ॥ 
ਗੁਰ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀਆਂ ਤਸਵੀਰਾਂ ਨਹੀਂ ਰਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ। ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਜੁਰਅਤ 
ਹੈ ਸਕਦੀ ਹੈ ਉਹ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਖੇ? ਅਸਲ ਵਿਚ 
ਹ[ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੀ ਆਮਦਨ ਦਾ ਫਿਕਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਗੋਲਕ ਨਾ ਘੱਟ ਜਾਵੇ। ਰਾਗੀ ਜਾਂ 
| ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਵੀ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਮਨਮਤਿ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮਤਾਂ ਘਰ ਵਾਲੇ 
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ਨਰਾਜ਼ ਨਾ ਹੋ ਜਾਣ। ਗੱਲ ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਚੋਂ ਕੋਈ ਬੰਦਾ ਵੀ ਅਗੇ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਜੋ ਇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਰੀਤੀਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਦਿਵਾ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। : 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਨਮਿਤ ਫਲ. ਬਸਤਰ. ਭਾਂਡੇ ਹੋਰ ਪੁੰਨਦਾਨ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸਲਾਨਾ ਸਮਾਗਮ ਰਚਣਾ, ਸਰਾਧ ਭੂ 
ਕਰਨੇ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੋਰ ਬੇ-ਮਰਯਾਦਗੀਆਂ ਇਸ ਵੇਲੇ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਚਬੰੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਭੂ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਦਾ ਕੰਮ ਬਹੁਤ ਹੀ ਢਿਲਾ ਹੈ। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਜਥੇ ਬੰਦੀ ਵਿਚ ਸਾਹਸ ਹੀ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਸੁਧਾਰ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਵੇ। | 


ਪਗੜੀ ਦੀ ਰਸਮ 

ਜਿਹ ਸਿਰਿ ਰਚਿ ਰਚਿ, ਬਾਧਤ ਪਾਗ ॥ ਸੋ ਸਿਰੁ ਚੁੰਚ ਸਵਾਰਹਿ ਕਾਗ ॥ ੧॥ _] 
ਇਸੁ ਤਨ ਧਨ ਕੋ ਕਿਆ ਗਰਬੀਆ ॥। ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਾਹੇ ਨ ਦ੍ਰਿੜੀਆ।[ਪੱ ੩੩੦ ][ 
ਇਹ ਰਸਮ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣੀ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਦੇ ਮਰਨ ਪਿਛੋਂ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਜਦੋਂ ਸਾਰਾ ] 
ਭਾਈਚਾਰਾ, ਬਰਾਦਰੀ ਜੁੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਘਰ ਦੀ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਸੰਭਾਲਣ ਵਾਲੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪਗੜੀ (ਦਸਤਾਰ) ] 
ਬੰਨ੍ਹਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਰਸਮ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ] 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਪਗ ਦਿਤੀ ਗਈ ਸੀ। ਗੁਰ ] 
ਬਿਲਾਸ ਪਾਤਸਾਹੀ ਛੇਵੀਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 1 

ਚੌਪਈ ॥ ਇਹ ਬਿਧ ਬਾਰਹ ਦਿਵਸ ਬਿਤਾਇ ॥ 
ਤ੍ਰਿਉਦਸ ਦਿਵਸ ਸਮਾ ਜਬ ਆਏ ॥ ਕਹਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਕੋ ਪਗ ਦੀਜੈ ॥ ਰਿ 
ਅੱਜ ਕਲ ਪੱਗਾਂ ਦੀ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੁਮਾਇਸੁ ਲਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਭੂ 
ਪਂਗ ਨਹੀਂ ਕਈ ਪੌਂਗਾਂ ਇਕਠੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪੱਗਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੂਰੇ ਬਸਤਰ, ਨਾਲ ਹੀ ਜੁਨਾਨੀਆਂ ਦੇ ਸੂਟ 
ਆਦਿ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਗ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਸਿਰ ਉਤੇ ਲਪੇਟਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਸਤਾਰ ਭੂ 
ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਕੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੌਂਗ ਬੰਨ੍ਹਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਸਿਰੋਂ ਨੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ? ਪੱਗ ਭੂ 
ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਅਜਿਹੇ ਅਡੰਬਰ ਵਧਦੇ ਹੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪੱਗ ਭੂ 
ਦੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੀ ਸੰਬੰਧ? ਪਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵੀ ਢੇਰ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਹ ਜਵਾਨ ਹੋਵੇ ਅਥਵਾ ਉਸਨੇ ਪੁਨਰ- 
ਵਿਆਹ ਕਰਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਤੇ ਚਾਦਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। ਜੇ ਉਸ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਭੂ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਚਾਦਰ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪੁਨਰ ਵਿਆਹ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਕਰਵਾਏਗੀ। ਪਰ ਇਸ ਮੌਕੇ ਤੇ ਵੀ ਚਾਦਰਾਂ ਲਿਫਾਫਿਆਂ ਵਿਚ ਪੈਕ ਹੋਈਆਂ ਲਿਸ਼ਕਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰ ਭੈ 
ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਚਮੁਚ ਜੇ ਕਿਸੇ ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ ਨੇ ਹਮਦਰਦੀ ਵਿਖਾਉਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਦੁਖੀ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਭੂ 
ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਚਾਦਰਾਂ ਜਾਂ ਕੁਝ ਮਾਇਆ ਦੇਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 


ਐ ਦੁਖੀ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਜਾਂ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਵੰਡਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਮੋਟੀਆਂ ਕਈ ਹੋਰ ਭੂ 
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[ ਰਸਮਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੋਲ ਸਬਦ 
( ਬਾਣੀ. ਅਰਦਾਸਿ ਅਤੇ ਰੱਬ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
$ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ. ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ। ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਹਿ ਮੇਲੇ।' ਵਾਲੀ ਬਿਧਿ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਸਦੁ ॥ 

੧ਉੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਗਿ ਦਾਤਾ ਸੋਇ, ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤਿਹੁ ਲੋਇ 
ਜੀਉ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵਏ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ ਅਵਰੋ ਨ ਜਾਣਹਿ 
ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਕੈ, ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੇ । ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ, ਪਰਮ 
॥ ਪਦਵੀ ਪਾਵਹੇ ॥ ਆਇਆ ਹਕਾਰਾ ਚਲਣਵਾਰਾ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
|[ ਜਗਿ ਅਮਰੁ ਅਟਲੁ ਅਤੋਲੁ ਠਾਕੁਰੁ, ਭਗਤਿ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਿਹੁੰ. ਜਾਣਹਿਂ. ਧਿਆਵਹੇਂ, ਪਾਵਹੇ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ। ਸੋਇ-ਓਹ (ਹਰੀ)। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
 ਤਿਹੁ ਲੋਇ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ। ਸਮਾਵਏ-ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ, ਲੀਨ 
][ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਵਰੁ-ਹੋਗ ਅਵਰੋ-ਹੋਰ। ਨ ਜਾਣਹਿ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਧਿਆਵਹੇ-ਧਿਆਉਂਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। 
ਭੂ[[ ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ-ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਪਰਮ ਪਦਵੀ-ਵੱਡੀ 
] (ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਾਲੀ) ਪਦਵੀ। ਪਾਵਹੇ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਕਾਰਾ-ਆਵਾਜ਼, ਸੱਦਾ। ਚਲਣਹਾਰਾ-ਚਲਣ 
ਵਾਲਾ। ਅਮਰੁ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਟਲ-ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਅਤੋਲ-ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਦਾਤਾ (ਕੇਵਲ) ਉਹ (ਹਰੀ ਹੈ ਜੋ) ਤਿੰਨਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਨੂੰ 
। ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ, ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਸ ਅਗੰਮੀ 
: ਖੇਲ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਭੂ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, (ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ) ਭੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪ) ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜਦੋਂ) ਭੂ 
ਹ[[ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸਨ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਚਲਣ ਵਾਲਾ (ਰਬੀ) ਸੱਦਾ ਆ ਗਿਆ। (ਸੋ. ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਭੂ 
][ ਜੀ ਨੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ (ਉਸ) ਅਮਰੁ. ਅਟੱਲ ਤੇ ਅਤੋਲ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪਾ ਲਿਆ। _ ਭੂ 
ਹੂ ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਗੁਰ ਭਾਇਆ. ਗੁਰੁ ਜਾਵੈ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ 
| ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਹਿ ਬੇਨਤੀ, ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ ਪੈਜ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿਜਨਹ ਭੂ 
। ਕੇਰੀ, ਹਰਿ ਦੇਰੁ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੋ ॥ ਅੰਤਿ ਚਲਦਿਆ ਹੋਇ ਬੇਲੀ, ਜਮ ਦੂਤ ਕਾਲੁ ਭੂ 
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[ ਨਿਖੰਜਨੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਪਾਈ. ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ 
[ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਾਇਆ. ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਰਿਜਨਹਂ. ਚਲਦਿਆਂ, ਸਾਬਾਸਿ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਭਾਣਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਾਣਾ, ਰਜਾ। ਗੁਰ ਭਾਇਆ-ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) 
॥ ਚੰਗਾ (ਮਿੱਠਾ) ਲੱਗਾ। ਹਰਿ ਪਹਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਪਾਸ। ਪੈਜ-ਲਾਜ। ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇ। ਚਲਦਿਆ-ਚਲਣ 
ਇ ਵੇਲੇ। ਬੇਲੀ-ਸਾਥੀ। ਨਿਖੰਜਨੋ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬੇਨਤੀ ਪਾਈ-ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ। ਧਾਰਿ-ਧਾਰ (ਕਰ) ਕੇ। ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ-ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ 
| ਅਰਥ: ਹਰੀ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਰਲੋਕ ਗਮਨ ਕਰਨ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਭੂ 
॥ (ਸਿੰਠਾ) ਲਗਾ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਰੀ ਪਾਸ ਜਾਣ ਲਈ (ਤਿਆਰ ਹੋ ਪਏ)। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) 
| ਹਰੀ ਪਾਸ (ਪਿਆਰ ਭਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ (ਹੇ ਹਰੀ! ਮੇਰੀ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ. (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ) ਮੇਰੀ ਲਾਜ 
ਊ ਰਖੋ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦੇ ਹੋ (ਮੇਰੀ ਭੀ) ਲਾਜ ਰਖੋ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਭੂ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਅੰਤ ਚਲਣ ਵੇਲੇ (ਮੇਰਾ) ਸਾਥੀ ਬਣੇ (ਮੈਨੂੰ) ਬਖਸ਼ੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਭੂ 
ਉ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ (ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੁਣ ਲਈ। ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਉ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲਿਆ (ਜਿਸ ਤੇ ਹਰੀ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ) ਕਹਿੰਦਾ 
ਉ ਹੈ (ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਧੰਨ ਹੈ, ਧੰਨ ਹੈ. ਸਾਬਾਸੁ ਹੈ।੨। | 
ਮੇਰੇ ਸਿਖ ਸੁਣਹੁ ਪੁਤ ਭਾਈਹੋ, ਮੇਰੈ ਹਰਿ ਭਾਣਾ, ਆਉ ਮੈ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥ ਊ 
ਉ ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਗੁਰ ਭਾਇਆ, ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ ॥ ਭਗਤੁ, ਊ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੋਈ, ਜਿਸੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ਭਾਵਏ ॥ ਆਨੰਦ ਅਨਹਦ ਵਜਹਿ ਭੂ 
ਵਾਜੇ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਗਲਿ ਮੇਲਾਵਏ ॥ ਤੁਸੀਂ ਪੁਤ ਭਾਈ ਪਰਵਾਰ ਮੇਰਾ, ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ] 
ਕਰਿ ਨਿਰਜਾਸਿ ਜੀਉ ॥ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਪਰਵਾਣਾ ਵਿਰੈ ਨਾਹੀ, ਗੁਰੁ ਜਾਇ ਹਰਿ ਭ 


 ਪ੍ਰਤ ਪਾਸਿ ਜੀਉ ॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਵਜਹਿੰ. ਤੁਸੀ। ਫੁਟਕਲ: ਸਾਬਾਸਿ। 
ਪਦ ਅਰਬ: ਮੇਰੇ ਹਰਿ-ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਣਾ-ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ। ਮੈ ਪਾਸਿ-ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹਰਿ ਭਾਣਾ- 
ਹਰੀ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਰਜ਼ਾ)। ਗੁਰ ਭਾਇਆ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ (ਮਿੱਠਾ) ਲੱਗਾ। ਜਿਸੁ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਵਏ-ਭਾਉਂਦਾ, 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ-ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ (ਗਲਵਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ)। ਮੇਲਾਵਏ- 
ਮਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਕਰਿ ਨਿਰਜਾਸਿ-ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ। ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ-ਧੁਰ ਤੋਂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨੩ 


ਤੋ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਰਵਾਣਾ-(ਮੌਤ ਰੂਪੀ) ਪਰਵਾਨਾ, ਹੁਕਮ। ਫਿਰੈ ਨਾਹੀ-ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ. ਮੁੜ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦ॥ 

ਰਿ ਅਰਥ, (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਕਿਹਾ ਕਿ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਿਖੋਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪੁਤਰੋਂ ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਭਰਾਵੋ ਸੁਣੋ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਇਹ) ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ (ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਕਹਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀ) ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਆਓ। ਹਰੀ ਦਾ 
ਭਾਣਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ (ਮਿੱਠਾ) ਲਗਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਬਾਸੁ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹੀ ਭਗਤ ਹੈ, 
ਸੱਚਾ ਗੁਰੂ (ਮਹਾਂ) ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਅਨੰਦ ਦੇ ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਆਪ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ 

ਭਉ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗਲਵਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਪੁਤਰ, ਭਰਾ ਤੇ ਪਰਵਾਰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ. ਧੁਰ ਤੋਂ ਆਇਆ ਹੁਕਮ ਕਦੇ ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਸੋ) ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਹਰੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੋਲ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ।੩। 

੍ ਸਤਿਗੁਰਿ ਭਾਣੈ ਆਪਣੈ, ਬਹਿ ਪਰਵਾਰੁ ਸਦਾਇਆ ॥ ਮਤ, ਮੈ ਪਿਛੈ ਕੋਈ' 
ਰੋਵਸੀ, ਸੋ ਸੈ ਮੂਲਿ ਨ ਭਾਇਆ ॥ ਮਿਤੁ ਪੈਝੈ, ਮਿਤੁ ਬਿਗਸੈ, ਜਿਸੁ ਮਿਤ ਕੀ ਪੈਜ 1 
| ਭਾਵਏ ॥ ਤੁਸੀ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖਹੁ ਪੁਤ ਭਾਈ. ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੈਨਾਵਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 

॥ ਪਰਤਖਿ ਹੋਦੈ, ਬਹਿ ਰਾਜੁ ਆਪਿ ਟਿਕਾਇਆ ॥ ਸਭਿ ਸਿਖ ਬੰਧਪ ਪੁਤ ਭਾਈ, ਭੂ 


( ਰਾਮਦਾਸ ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ ॥1੪।! 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਮੈਂ. ਹੋਂਦੇ. ਪੈਰੀ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਭਾਣੈ ਆਪਣੈ-ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ (ਮਰਜ਼ੀ) ਅਨੁਸਾਗ ਬਹਿ-ਬੈਠ ਭੂ 
੬ ਕੇ। ਪਰਵਾਰੁ-ਟੱਬਰ ਸਦਾਇਆ-ਸਦ ਬੁਲਾਇਆ। ਮਤ-ਮਤਾਂ। ਮੈ ਪਿਛੈ-ਮੇਰੇ ਮਗਰੋਂ ਰੋਵਸੀ-ਰੋਵੇ। ਸੋ-ਉਹ ਭੂ 
| (ਮਨੁੱਖ) ਮੈ-ਮੈਨੂ। ਮੂਲਿ-ਉਕਾ ਹੀ। ਨ ਭਾਇਆ-ਨਹੀਂ ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ। ਮਿਤੁ-(ਇਕ) ਮਿਤਗ। ਪੈਝੈ-ਇਜ਼ਤ 
ਉ£ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਿਤੁ-(ਦੂਜਾ) ਮਿਤਗ। ਬਿਗਸੈਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੈਜ ਭਾਵਏ-ਇਜ਼ੁਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਪੈਨਾਵਏ- ਭੂ 
(ਸਿਰੋਪਾ) ਪਹਿਨਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰਤਖਿ ਹੋਦੈ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੋਂਦਿਆਂ, ਜੀਊਂਦਿਆਂ। ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ। ਰਾਜੁ- 
ਗੁਰਿਆਈ ਗਦੀ। ਟਿਕਾਇਆ-ਬਾਪ ਦਿੱਤਾ, ਸੁਸੋਭਤ ਕੀਤਾ। ਬੰਧਪ-ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ, ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ। ਪੁਤ-ਪੁਤਗ 
 ਤਾਈ-ਭਰਾ। ਰਾਮਦਾਸ-(ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ। ਪੈਰੀ ਪਾਇਆ-ੈਰਾਂ ਉਤੇ ਪਾਇਆ, (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਭੂ 
 ਟਿਕਾਇਆ)। 
ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਅਠੁਸਾਰ (ਆਪਣੇ) ਟੱਬਰ ਨੂੰ ਸਦ ਭੂ 
[ ਬੁਲਾਇਆ (ਅਤੇ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ) ਮਤਾਂ ਮੇਰੇ (ਪਰਲੋਕ ਗਮਨ) ਮਗਰੋਂ ਕੋਈ ਰੋਵੇ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਮੈਨੂੰ ਉਕਾ ਭੂ 
[ ਹੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਿਤਰ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਇਕ) ਸਿੱਤਰ 


੪੩੨ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


ਨੂੰ ਜਦੋਂ) ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਦੂਜਾ) ਮਿੱਤਰ ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਪੁਤਰੋ ਤੇ ਭਰਾਵੋ! ਤੁਸੀਂ ਵੀਚਾਰ ਭੂ 
[ਕਰਕੇ ਵੇਖੋ (ਕਿ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ). ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸਿਰੋਪਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੁਸੀ ਖੁਸ਼ ਹੋਵੋ) | 
| ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਬੈਠ ਕੇ=(ਗੁਰ ਗਦੀ ਦੇ) ਰਾਜ ਉਤੇ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਇ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਆਪ ਥਾਪ ਦਿਤਾ। ਸਾਰੇ ਸਿਖਾਂ, ਸਾਕ-ਸਨਬੰਧੀਆਂ, ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ 
ਇ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ ਪਾ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾ ਦਿਤਾ)।੪। 
ਅੰਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਿਆ, ਮੈ ਪਿਛੇ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਕਥਾ 
[ ਪੜੀਐ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ, ਬੇਬਾਣੁ ਹਰਿ ਰੰਗੁ. ਗੁਰ ਭਾਵਏ ॥। ਪਿੰਡੁ. ਪਤਲਿ, 
ਕਿਰਿਆ, ਦੀਵਾ, ਫੁਲ. ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ ॥ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਿਆ, 
ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਜੀਉ ॥ ਰਾਮਦਾਸ ਸੋਢੀ ਤਿਲਕੁ ਦੀਆ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ 
[ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ਜੀਉ ॥੫॥ | 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤੇ-(ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੈ ਪਿਛੇ-ਮੇਰੇ (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ) ਮਗਰੋਂ ਕਰਿਅਹੁ-ਤੁਸੀਂ 
ਇਕਰਿਓ। ਨਿਰਬਾਣੁ ਕੀਰਤਨੁ-ਅਖੰਡ. ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਰਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ ਕੀਰਤਨ। ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ 
੬ ਪੰਡਿਤ-ਪਰਮਾਤਮਾ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ ਦੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਪੜਹਿ-ਪੜ੍ਹਨ। ਪੁਰਾਣੁ-(ਹਰੀ ਕਥਾ ਤੇ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ) ਪੁਰਾਣੂ। ਬੇਬਾਣੁ-ਅਰਥੀ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਿਰਤਕ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤੇ ਲਿਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
 ਹੈ। ਹਰਿ ਰੰਗੁ-ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ। ਗੁਰ ਭਾਵਏ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਕਿਰਿਆ-ਸਰਾਧ ਆਦਿ ਕਰਮ। ਦੀਵਾ- 
ਮਿਰਤਕ ਦੇ ਪਿਛੇ ਜੋ ਦੀਵਾ-ਵੱਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫੁਲ-ਅਸਥੀਆਂ। ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ-ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
੬ ਜੁੜਨਾ। ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਸੋਢੀ-ਜ਼ਾਤ। ਤਿਲਕੁ-ਗੁਰੂ ਗਦੀ ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ। | 
ਅਰਥ: ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਬਚਨ) ਬੋਲਿਆ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿ ਸੰਗੀਓ, ਬੂ 
ਇ ਸਹਸੰਧੀਓ!) ਮੇਰੇ (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ) ਮਗਰੋਂ ਨਿਰਬਾਣੁ (ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਖੰਡ) ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ। ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ ਦੇ ਪੰਡਤਾਂ (ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨੀਆਂ ਅਥਵਾ ਸੰਗਤਾਂ) ਨੂੰ ਸਦਣਾ (ਬੁਲਾਉਣਾ ਭੂ 
ਉ ਅਤੇ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਓਹ ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਦੀ ਥਾਂ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਥਾ ਰੂਪੀ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਨ! ਹਰੀ ਦੀ ਭੂ 
ਡੰ ਕਥਾ ਪੜ੍ਹਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬੇਬਾਣ (ਅਰਥੀ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਊਂ 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਣਾਉਟੀ ਅਰਥੀ ਸਜਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਇ ਪਿੰਡ. ਪਤਲ, ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ ਅਤੇ ਫੁਲ-੍ਰਵਾਹਨ (ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਥਾਂ. ਗੁਰੂ ਦੇ) ਹਰਿ ਸਰਿ ਭੂ 
੬ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ (ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਜੋ ਬਚਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨੇ) ਬੋਲਿਆ (ਉਹ) ਭੂੰ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਰਿਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸੁਜਾਣ ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਮਿਲ ਪਿਆ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 
ਇ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸੋਢੀ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਗਦੀ ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ 
੍ ਦਰਦ ਕਿਸ ਗਲਿ ਣਾ ਇਨਕਾਰ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੩ ੪੩੩ਵੂ੍‌ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਜਿ ਬੋਲਿਆ, ਗੁਰਸਿਖਾ ਮੰਨਿ ਲਈ ਰਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਮੋਹਰੀ ਪੁਤੁ ਸਨਮੁਖੁ ਹੋਇਆ, ਰਾਮਦਾਸੈ ਪੈਰੀ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ ਸਭ ਪਵੈ ਪੈਰੀ ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇਰੀ, ਜਿਥੈ ਗੁਰੂ ਆਪੁ ਰਖਿਆ” ॥ ਕੋਈ ਕਰਿ ਬਖੀਲੀ ਨਿਵੈ ਨਾਹੀ, ] 
ਫਿਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਣਿ ਨਿਵਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰਹਿ ਭਾਣਾ ਦੀਈ ਵਡਿਆਈ, ਧੁਰਿ 
ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ _ਰਜਾਇ ਜੀਉ ॥ ਕਰੈ ਸੁੰਦਰੁ. ਸੁਣਹੁ ਸੰਤਹੁ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਪੈਰੀ ਊ 


ਪਾਇ ਜੀਉ ॥੬॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


“ਪਾਠ ਭੇਦ- ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ (ਸੰਮਤ ੧੮੪੪) ਜੋ ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਉਸ 
ਵਿਚ "ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਆਪੁ ਰਖਿਆ” ਦੀ ਥਾਂ ''ਜਿਥੈ ਗੁਰੁ ਆਪੁ ਰਖਾਇਆ'' ਹੈ। ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ | 
'ਨਿਵਾਇਆ' ਅੰਤਲਾ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਖਾਇਆ ਤੇ ਨਿਵਾਇਆ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਕਾਵਿਕ ਸੁਮੇਲ ਬਣਾਇਆ ਬ 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ-ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ। ਜਿ ਬੋਲਿਆ-ਜਿਹੜਾ (ਬਚਨ) ਬੋਲਿਆ। ਬੂ 


ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ। ਮੋਹਰੀ ਪੁਤੁ-(ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਛੋਟਾ ਪੁੱਤਰ)। ਸ਼ਨਮੁਖ-ਸਾਹਮਣੇ, ਹਾਜ਼ੁਗ 
ਰਾਮਦਾਸੈ ਪੈਰੀ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਉਤੇ। ਸਭ-ਸਾਰੀ (ਸੰਗਤ)। ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਜਿਥੈ-ਜਿਸ ਗਊ 
(ਸਰੀਰ) ਵਿਚ। ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਰਖਿਆ-ਟਿਕਾਇਆ। ਕੋਈ-(ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ (ਵਿਰੋਧੀ)। ਕਰਿ ਭੂ 
ਬਖੀਲੀ-ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ। ਨਿਵੈ ਨਾਹੀ-ਨਿਵਦਾ, ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਟੇਕਦਾ। ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ। ਹਰਿ ਭੂ 
| ਗੁਰਿ ਭਾਣਾ-ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਇਹ ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਦੀਈ-ਦਿੱਤੀ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋ। ਕਹੈ ਭੂ 
ਸੁੰਦਰੁ-(ਬਾਬਾ ਅਨੰਦ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ) ਸੁੰਦਰ ਆਖਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ:(ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਜਿਹੜਾ (ਬਚਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਬੋਲਿਆ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਭੂ 
(ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ) ਮੰਨ ਲਿਆ। (ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ) ਮੋਹਰੀ ਪੁੱਤਰ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਸਨਮੁਖ ਭੂ 
(ਸਾਹਮਣੇ) ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪਾਇਆ (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾਇਆ)। ਭੂ 
(ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ) ਸਾਰੀ (ਸੰਗਤ) ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਈ ਜਿਥੇ ਕਿ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
ਆਪਣਾ) ਆਪ (ਭਾਵ ਜੋਤਿ ਨੂੰ) ਟਿਕਾਇਆ ਸੀ। (ਜੇ) ਕੋਈ ਈਰਖਾ ਕਰਕੇ (ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 
ਅਗੇ) ਨਹੀਂ ਸੀ ਨਿੰਵਦਾ, ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਲਿਆ ਕੇ (ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਬੁਲਾ 
ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਗੇ) ਨਿਵਾਇਆ (ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟਿਕਾਇਆ)। 


੪੩੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


| ਹਰੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੋ) ਚੰਗਾ ਲਗਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) 
ਇ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ. (ਇਹ) ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸੁੰਦਰ 
ਆਖਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਸੁਣੋ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਹੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਪਾਇਆ।੬੧1 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਓ) ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ, ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵਹੇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵਤੇ ਭਏ। 
[ਫਸ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ। _ [ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ 
ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ. ਅੰਗਦ ਪਰਮਪਦਵੀ ਪਾਵਹੇ। (ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਸੋਢੀ ਹਜਾਰਾ ਸਿੰਘ ਬੀ ਏ 
ਨੇ ਵੀ 'ਜਪੁ-ਵੀਚਾਰ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।) 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ] 
ਊਪਰ ਇਹ ਸਦੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਰਲੋਕ ਗਮਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਭੂ 
ਇ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ. ਇਹੋ ਹੀ 


ਠੀਕ ਅਰਥ ਹਨ. ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬਿਸਰਾਮ ਵੀ [| 
੬ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


( (ਅ) ਅੰਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਲਿਆ, ਮੈ ਪਿਛੈ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਿਅਹੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਜੀਉ॥ 
| ਕੈਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ਜੀਉ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭੂ 
੬ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- 
ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਕੋ ਸਦੀਓ ਸੰਪੂਰਨ ਪਾਪੋਂ ਕੇ ਹਰਨੇ ਵਾਲੇ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈਂ ਤਿਸ ਹਰੀ ਕੀ ਕਥਾ 
ਯੁਕਤ ਜੋ ਪੁਰਾਨ ਹੈ ਸੋ ਪੜਹਿ। ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੂਰ ਸਬੰਧੀ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈਂ। ਫਸ 
ਕੇਸੋ ਤੇ ਗੁਪਾਲ ਨਾਮੁ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਛੇਦ ਹਰਿ ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ ਮੈ ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ ਕਥਾ ਹੈ ਸੋ 
ਪੜਹਿ। [ਪ੍ਰਿਯਾਇ-੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੀ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪੰਡਤਾਂ (ਸੰਤ ਜਨਾਂ) ਨੂੰ ਸਦਣਾ ਜਿਹੜੇ ਆ ਕੇ ਹਰੀ-ਕਥਾ ਰੂਪ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਨ। ਦੇਖੋ 
ਨੇਮ ੪ । ਜੇ 'ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਨਾਮੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਗੋਪਾਲ' ਅਤੇ 'ਪੰਡਿਤ' ਦੇ ਅੰਤ ਔਕੜ 
ਹੁੰਦਾ (ਨੇਮ ੨੫ ਅਨੁਸਾਰ) ਅਤੇ 'ਪੜਹਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪੜੇ' ਹੁੰਦਾ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ ਬਤੇਪ 


ਕੇ ਸੋ-ਜਲ ਵਿਚ ਸੈਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਗੋਪਾਲ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਾਲਕ, ਪੰਡਿਤ=ਪੰਡਾ ਬੁਧ ਨੂੰ ਕੁਸਲਤਾ 
ਭਾਵ ਚਤੁਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਣਾ ਭਾਵ ਅਵਾਹਨ ਕਰਨਾ ਅਰਥਾਤ 
ਬੁਲਾਣਾ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ। [ਸੰਸ 
ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦ ਘੱਲਿਓ, ਜੋ (ਆ ਕੇ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਥਾ 
ਵਾਰਤਾ ਰੂਪ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਫੈ: ਗੁਰ-ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ 'ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ' ਨਾਮੀ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਕਿਤੇ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਜੋ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਜਾਂ ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਜਿਵੇਂ 'ਰਾਮ ਗੋਪਾਲ' ਇਕ ਨਾਂ 
ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ' ਵੀ ਇਕ ਨਾਮ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ 
'ਗੋਪਾਲ' ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਔਂਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਇਕ ਬਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਂਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੋ 
ਇ ਸਕਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ਚੋਂ ਦਾ,ਦੇਦੀ ਆਦਿ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ 
ਹਨ। 'ਕੇਸੋ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, ਨਾ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੬ 
ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਬੇ-ਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸੌਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਸੋ 'ਕੇਸਵ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ। 'ਗੋਪਾਲ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ-ਜਗੀਨਾਥ ਭੂ 
ਉ ਗੋਪਾਲ ਮੁਖਿ ਭਣੀ' (ਪੰਨਾ ੧੦੮੨) ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ' ਕਿਸੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਭੂ 
[ ਨਾਉ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਵੀ ਔਕੜ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ 
ਇ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
| ਡਾ ਮਦਨਜੀਤ ਕੌਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ | 
॥ ਇਕ ਲੇਖ 'ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ' ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬਿਨਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤਥਾਂ ਦੇ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਭੂ 
। -ਗਿਆ ਕਿ 'ਕੇਸੋ ਪੰਡਿਤ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਮਕਾਲੀ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 'ਰਾਮਕਲੀ 
`ਸਦੁ' ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਕੇਸੋ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਸਿ੍‌ਵਾਲਾ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਖੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਪੁਰਾਣਾ ਮੰਦਰ | 
`ਹੈ। ਏਸ ਦੀ ਮੌਜੂਦਾ ਇਮਾਰਤ ਮੁੜ ਉਸਾਰੀ ਗਈ ਹੈ।' 
ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਖੋਜ ਬਾਰੇ 'ਸੀਸ ਗੰਜ' ਫਰਵਰੀ ੧੯੯੪ ਦਾ ਰਸਾਲਾ ਮੇਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ 
ਲਈ ਲਿਆਂਦਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਿਖ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ 
ਲੀਹਾਂ ਤੇ ''ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣ ਜੀਉ'' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਹੀ ਬੂ 
| ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਚੁਕੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਠੌਸ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਦੀ 
| ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਸੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸੁਨ, ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਡਾ. ਮਦਨਜੀਤ ਕੌਰ ਪਾਸੋਂ ਲਿਖਤੀ 
ਇ ਪਤਰ ਰਾਹੀਂ ਇਕ ਸਪਸੁਟੀਕਰਨ ਮੰਗਿਆ ਕਿ- ਤੂ 
੧) ਕੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਉਕਤ ਸਿਵਾਲੇ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਪੁਰਾਣੀ ਲਿਖਤ ਮੇਜ਼ੂਦ ਹੈ? 


੪੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨੩ ਰ 

੨) ਕੀ ਇਸ ਮੰਦਰ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਕੇਸੋ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਕਰਵਾਈ ਸੀ. ਜਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ ਪਿਛੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਭ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਵਾਸੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਂ ਤੇ ਇਹ ਮੰਦਰ ਬਣਵਾਇਆ ਸੀ? 

੩) _ ਕੀ ਕੇਸੋ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਜਨਮ, ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੂਚਨਾ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 

ਰ੍ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਹੈ? 

੪) _ ਤੁਹਾਡੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਟਪਲਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਕਈ ਕੋਈ ਕੇਸ਼ੋ 
ਪੰਡਿਤ ਹੋਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਫੁਲ ਹਰਦੁਆਰ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਕ੍ਰਿਆ 
ਪਰਵਾਣਿਤ ਹੈ। 
ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਚਿੱਠੀ ਨੰਬਰ ੨੦ ਮਿਤੀ ੧੯-੭-੯੪ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਮਿਲਿਆ-- 
ਇਸ ਤਰੁੱਟੀ ਦੀ ਜ਼ੁੰਮੇਵਾਰ ਕੇਵਲ ਮੈਂ ਹਾ। ਇਸ ਦਾ ਆਧਾਰ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਵਿਖੇ ਮੇਰੇ ਵਲੋਂ ਮੌਕੇ ਤੇ 

ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸਰਵੇਖਣ ਸੀ ਅਤੇ ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਤ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਸੰਬੰਧੀ ਦਿਤੀ ਗਈ ਸੂਚਨਾ ''ਸ਼ਿਵਾਲੇ ਦੇ 
ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਪਾਸੋਂ'' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸੀ॥ 
'ਸਦੁ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਸੰਬਧ ਵਿਚ ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਤ ਪ੍ਰਤੀ ਮੇਰਾ ਹਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਲਿਟਰਲ ਹੈ। ਇਹ ਭੂ 

[ ਭੁੱਲ ਮੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਗਲ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ। ਮੇਰਾ ਮੰਤਵ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 

[ ਵੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵਲੋਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਦੀ ਆਗਿਆ ਦੇਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ। ਮੇਰੇ ਲੇਖ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਭੂ 

|[ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਬੁਰਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਮੈਂ ਖਿਮਾ ਦੀ ਜਾਚਕ ਹਾਂ।'' [| 
[| ਇਹ ਚਿਠੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਦਿਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਕੋਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਇਸ ਦੀ ਆੜ ਵਿਚ ਹੂ 
ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਅ ਨਾ ਸਕੇ। | 
[ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਵਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਟੀਕਾ ਭਾ ਸ_ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ 'ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ' ਉਸ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਭੂ 
| 'ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ' ਦੇ ਨਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖੀ ਦੇ ਪਰਚਾਰ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ] 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ੨੨ ਮੰਜੀਆਂ ਅਥਵਾ ੨੨ ਮਹਾਨ ਕੇਂਦਰ ਥਾਪੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ੨੨ ਮੰਜੀਦਾਰਾਂ ਭੂ 
| ਦੇ ਨਾਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਤੇ ਹਨ- | 
ਰਿ (੧) ਅੱਲਾਯਾਰ (੨) ਸੱਚਨ ਸੱਚ (੩) ਸਾਧਾਰਣ (੪) ਸਾਵਣ ਮੱਲ (੫) ਸੁੱਖਣ (੬) ਹੰਦਾਲ ਭੂ 
| (੭) ਕੇਦਾਰੀ (੮) ਖੇਡਾ (੯) ਗੰਗੂ ਸ਼ਾਹ (੧੦) ਦਰਬਾਰੀ (੧੧) ਪਾਰੋ (੧੨) ਫੇਰਾ (੧੩) ਬੂਆ ਭੂ 
(੧੪) ਬੇਣੀ (੧੫) ਮਹੇਸ਼ਾ (੧੬) ਮਾਈਦਾਸ (੧੭) ਮਾਣਕ ਚੰਦ (੧੮) ਮੁਰਾਰੀ (੧੯) ਰਾਜਾ ਰਾਮ 
(੨੦) ਰੰਗ ਸਾਹ (੨੧) ਰੰਗ ਦਾਸ (੨੨) ਲਾਲੋ। 1 
ਰਿ ਸੋ ਜੇ ਕੋਈ ਕੇਸੋ ਗੁਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸਿਖ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਇਤਿਹਾਸ 
ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਾ ਕਿਤੇ ਤਾਂ ਆਉਂਦਾ। ਸੋ ਮਿਤਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਣ ਬੁਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭ 
( ਗਲ ਨਿਰਾ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਭਾਵ ਸੂਝਵਾਨ ਸੰਗਤਾਂ ਤੋਂ ਹੈ। ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੨੩ ੪੩੭ 


'ਪੰਡਿਤ' ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ 'ਪੜਹਿ' ਕ੍ਰਿਆ ਭੀ ਬਗੁ- 
ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ-ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ਜੀਉ॥' 
ਰਿ 'ਪੁਰਾਣੂ` ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਕ ਵਚਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਮੁਕਤਾ 
| ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ (੧੮) ਪੁਰਾਣ ਅਰਥ ਬਣਨੇ ਸਨ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
| ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਿਹੜੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ? (੨) ਕੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
| ਸਮੇਂ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਪੁਰਾਣ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਠ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਮਗਰੋਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਅਤੇ ਉਹ 
ਪੁਰਣੁ ਆਪੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਗਏ ਸਨ? 
'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ' ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:-- 

ਅਜੈ ਗੰਗ ਜਲੁ ਅਟਲੁ ਸਿਖ ਸੰਗਤਿ ਸਭ ਨਾਵੈ ॥ 

ਨਿਤ ਪੁਰਾਣ ਬਾਚੀਅਹਿ ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੯ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਿਹੜਾ ਗੰਗਾ ਦਾ ਜਲ ਸੀ ਜੋ ਅਜੈ ਤੇ ਅਟਲ ਸੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
| ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੀ ਸੀ? ਉਥੇ ਕਿਹੜੇ ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਵੇਦ ਵਾਚੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਪਣੇ 
। ਮੁਖ ਤੋਂ ਉਚਾਰਦਾ ਸੀ? 
ਜੇ ਇਥੇ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ 
| ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੀ ਮੰਨਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਹ ਤਾਂ ਸਭ ਗੁਰੂ-ਮਹਿਮਾ ਦਾ 
[[ ਵਰਣਨ ਹੈ। 
[ ਹਾਂ, ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ 'ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ' ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ 'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
] ਪੁਰਾਣੁ' ਸੁਬਦ ਹੈ। ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪੁਰਾਣੁ' ਪਦ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਕੇਵਲ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਆਇਆ ਹੈ, 
। ਬਾਕੀ ਸਭ 'ਪੁਰਾਣ' ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ 
[ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤਾ ਆਦੇਸ਼ "ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ, ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ ਜੀਉ' ਤੋਂ ਇਕ ਗਲ ਨਿਖਰ ਕੇ 
| ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਗਰੜ 'ਪੁਰਾਣੁ' ਪੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਪਰ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲ 
[ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਂ ਆਪ ਜੀ 'ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ' ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੂ ਜੀਓ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਤੇ 
ਨਾਮ ਜਪਣ, ਸੁਣਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ। ਸੋ ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋ ਹੋ 
[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੨੨੩ ਉਤੇ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 

ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣੁ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਅਪਰੰਪਰ ਮਾਨੁ ॥ __[ਪੰਨਾ ੨੨੩ 
ਰ ਜੋ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੀ ਜਪ, ਤਪ. ਸੰਜਮ ਤੇ 
| ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕੇਸੋ ਗੋਪਾਲ ਪੰਡਿਤ ਸਦਿਅਹੁ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ 
| ਜੀਉ” ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 


ਫੂ=੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੨੩ 


ਸੂਝਵਾਨ ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸਦਣਾ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣ ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣ॥ | 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਨ ਕ੍ਰਾਂਤੀਕਾਰੀ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਸਮਾਜ ਦੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਗਯਾ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਗਏ ਤਾਂ ''ਦੀਵਾ ਮੇਰਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਦੁਖੁ ਵਿਚਿ 
ਪਾਇਆ ਤੇਲੂ'' ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਐਥੈ ਓਥੈ ਆਰੀ ਪਾਛੈ, ਏਹੁ ਮੇਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਮੇਰੀ ਕੇਸਉ ਕਿਰਿਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੫੮ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀਂ ਪੰਨਾ ੮੫। 
 (ਏ) ਹਰਿ ਕਥਾ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ, ਬੇਬਾਣੁ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਗੁਰ ਭਾਵਏ ।। 
ਪਿੰਡ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ ॥ 
'ਬੇਬਾਣੁ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਗੁਰ ਭਾਵਏ' ਦਾ ਅਰਥ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਯਾਇ ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੀ ਸਾਧੂ ਭਉ 
ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:-- 
(੧) ਗੁਰ ਕਹਿਆ ਬੇਬਾਣ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿ : ਹਰੇ ਰੰਗ ਦਾ ਭਾਵਏ ਹੈ। 
(੨) _ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਐਂ ਹਮ ਕੋ ਬਿਬਾਨ ਭੀ ਹਰੀ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾ ਹਰੇ ਰੰਗ ਕਾ ਹੀ ਭਾਵਤਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਰੀਤੀਆਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬੇਬਾਣ ਸਜਾਵਟ ਊ 
| ਵਾਲੇ ਪਖ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੇ ਹੋਏ 'ਹਰਿ ਰੰਗੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਰਾ ਰੰਗ' ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਊ 
[ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਰੰਗੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਰੰਗ, ਪਿਆਰਪ੍ਰੇਮ ਹੈ:-- ੍ 
1 ੧) ਰੰਗਿ ਰਤੜੇ ਮਨ ਕਰਹਲੋ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੫ 
੨) ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਹੈ ਨ ਉਤਰੈ ਕਬਹੂ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਇ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ।[ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ 
ਇਥੇ 'ਹਰੇ ਰੰਗ' ਦੀ ਕੋਈ ਕਹਾਣੀ ਨਹੀਂ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂਤ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ ਦੇ ਸ਼ਿੰਕਜੇ ਵਿਚ ਜਕੜੇ 
ਹੋਏ ਲੋਕ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨਾ ਆ 
ਗਿਆ ਉਥੇ ਸਭ ਮਰਯਾਦਾ ਸਪੰਨ ਹੋ ਗਈ। ਉਥੇ ਤਾਂ ਕਾਲ ਦੀ ਵੀ ਦਾਲ ਨਹੀਂ ਗਲਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੍ ਨਾਮੁ ਲੈਨਿ ਸਿ ਸੋਹਹਿ ਤਿਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਹਿ, 
ਮਾਨਹਿ ਸੇ ਜਿਣਿ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਤਿਨ ਫਲ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, 
ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਹਿ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨ ਵਲ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਤਿਨ ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ਨਰਕਿ ਨ ਪਰਣਾ, ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ ਸਿ ਸੂਕਹਿ ਨਾਹੀ, ਨਾਨਕ ਪੀੜ ਨ ਖਾਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਨਾਮੁ ਲੈਨਿ ਸਿ ਸੋਹਹਿ ਤਿਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਹਿ, 
ਮਾਨਹਿ ਸੇ ਜਿਣਿ ਜਾਹਿ ਜੀਉ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੩੮ 
। ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ' ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ 
| ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਵੇਂ ਸਪਸ਼ੁਟ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਪਛੜੇ ਹੋਏ ਕਰਮਕ 'ਡ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਸਿਖ 'ਹਰਿ ਸਰਿ 
| ਦੇ ਅਰਥ ਹਰਿ ਦੁਆਰ, ਗੰਗਾ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਰਹੇ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਅਧੀਨ 
ਗਲਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਫੁਲ ਹਰਿਦੁਆਰ ਲਿਜਾ ਕੇ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ 
( ਪਵਏ' ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈਂਦੇ ਰਹੇ, ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਬੇਬਾਣੁ. ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਗੁਰ ਭਾਵਏ' ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ 
| ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਬੇਬਾਣੁ (ਅਰਥੀ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਬੇਬਾਣ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣ ਦੀ 
( ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
ਤੂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:-- 
][[ ੧ ਦੀਵਾ ਕਰਿ ਓਤੇ ਹਰਿ ਸਰਿ ਯ ਗੀਗਾ ਮੈ [ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
|| ੨ ਪਿੰਡ ਪਤਲ ਕਿਰਿਆ ਐਂ ਦੀਵਾ ਤਥਾ ਫੁਲ ਏਹ ਹਰ ਸਰੀ ਗੀਗਾ ਜੀ ਮੈਂ ਪਾਵਣੇ। [ਫਸ 
` ੩ ਪਤਿਆਂ ਦੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਡੂੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਿੰਡ ਰਖੀਦੇ ਹਨ। ਪਿੰਡ, ਪਤਲਿ, ਕਿਰਿਆ, ਦੀਵਾ ਫੁੱਲ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਹਰੀ-ਸਰ (ਸਤ ਸੰਗ) ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਹੋਵੇ। ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੨੮ 
ਹਰਿ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸੋਈ ॥ ਸੰਤ ਚੁਗਰਿ ਨਿਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਈ। 
ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹਿ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ॥੪॥ 
ਉਸ ਦੇ ਸੰਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੂਪੀ ਹੰਸ ਹੋਕੇ ਉਸ ਨਿਰਮਲ ਸਾਗਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਚੁਗਦੇ 


॥ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. ਪਿੰਡ ਪਤਲ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ ਦਾ ਗੰਗਾ ਫੁਲ ਆਦਿਕ ਦਾ ਪਾਉਨਾ ਪਖੰਡ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਅਰ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਬਜਾਏ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। [ਗਿ ਸੂਰਜ ਸਿੰਘ 


][ ੫ ਪਿੰਡ ਭਰਾਣੇ ਪਤਲਾ ਦੇਣੀਆਂ, ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਮ ਕਰਨਾ, ਦੀਵਾ ਜਗਾਣਾ, ਫੁਲ ਚੁਣਨੇ ਇਹ ਸਾਰੇ 
ਕਰਮ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸਰਿ ਸਦਰਸ ਪਾ ਦਿਉਗੇ ਕਿੰਤੂ ਨਹੀਂ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰ ਨਾ 


| ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ।' [ਸੰਸ ਭੂ 
| ੬ ਗੁਰੂ (ਤਾਂ) ਪਿੰਡ ਪਤਲਿ, ਕਿਰਿਆ, ਦੀਵਾ ਅਤੇ ਫੁਲ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਨੂੰ ਸਤਸੰਗ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਊ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਭੀ ਨਿਰਣੈ: ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਦੀਵਾ' ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ 'ਫੁਲ 
|| ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰ 
[| ਦੀ ਸਪਸੁਟਤਾ 'ਫੁਲ' ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਫੁਲ 


ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ' ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਭੂ 


੪੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


ਸਾਧਾਰਨ ਸਰੋਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੁਲ ਹਰਿ ਸਰਿ (ਹਰਿਦੁਆਰ ਗੰਗਾ) ਵਿਚ ਪਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਪਾਠ ਬਿਸਰਾਮ 'ਫੁਲ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੇਣਾ ਹੀ ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈ। ਦੂਜਾ 
ਭੁਲੇਖਾ ਅਰਥਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਪਾਵਏ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ ''ਫੁਲ ਹਰਸਰੀ ਗੰਗਾ ਜੀ ਮੈ ਪਾਵਣੇ'। 
ਇਥੇ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵਲੋਂ ਆਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ, ਜੇ ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਤਾਂ 'ਪਾਵਏ' ਦੀ ਥਾਂ ਪਾਠ 
'ਪਾਵਹੋ' ਹੁੰਦ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਸੀ. ਉਸ ਬਾਰੇ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਨਾਲ 
ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕੀਤੀ। ਆਮ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਣੇ, ਪਤਲਾਂ ਦੇ ਤੂਨੇ (ਚਾਵਲ ਖੀਰ ਆਦਿ) ਵੰਡਣੇ, 
ਇ ਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਗਰੋਂ ਦੀਵਾ ਜਗਾਉਣਾ ਅਤੇ ਫੁਲ ਗੰਗਾ ਜੀ ਪਾਉਣ ਅਤੇ ਗਰੜ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਦਸੀ 
ਭੂ ਹੋਰ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਸਨ ਲਗਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰ ਗਏ ਸਨ ''ਪਿੰਡੁ ਪਤਲਿ ਮੇਰੀ ਕੇਸਉ ਕਿਰਿਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ 
ਕਰਤਾਗੁ।'' (ਪੰਨਾ ੩੫੮) ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਨਿਰੋਲ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤ 
ਸਲਾਹ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸੋ ਜਿਵੇਂ 'ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਗੁਰ ਭਾਵਏ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਤਿਵੇਂ 
'ਹਰਿ ਸਰਿ ਪਾਵਏ' ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨਿਜੀ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ, ਹੁਕਮੀ ਕਿਰਿਆ ਦੇ 
ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਸਰਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ 

ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 

੧. ਨਿਰਮਲ ਹੰਸਾ ਪ੍ਰੋਮ ਪਿਆਰਿ ॥ ਹਰਿ ਸਰਿ ਵਸੈ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ 


| ਅਹਿਨਿਸਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਬਦਿ ਸਾਰੈ, ਹਰਿ ਸਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵਣਿਆ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੮ 
੨. ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਸਭ ਉਤਰੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 

ਰਿ ਰਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਾਤੇ ਰਾਮ॥ [ਪੰ. ੫੩੯ 
੩. _ਜਿਠਿ ਹਰਿ ਰਸ ਚਾਖਿਆ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਖਿਆ, ਹਰਿ ਸਰਿ ਰਹੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੬ 
੪. __ ਸੰਗਤਿ ਸੰਤ ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਿਰਮਲਿ ਨਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੭੪ 
੫. __ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਨੀਕਰਿ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਾਤਾ ਹੋ॥ __[ਪੰਨਾਏ੮੪ 
੬ ਹਰਿ ਸਰਿ ਤੀਰਥਿ ਜਾਣਿ ਮਨੂਆ ਨਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੬ 


'ਹਰਿਦੁਆਰ' ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ 'ਹਰਿ ਸਰਿ' ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹੂ 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਫੁਲ'ਹਰਿ ਸਰ'ਪਾਉਣ ਚਲਿਆ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼" ਵਚੋਂ ਵੀ 'ਹਰਿ ਸਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਰਿ - 


“ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਸੁਵ ਕੋਸ਼ (ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ ਪਟਿਆਲਾ) ਵਿਚ ਹਰਿਦੁਆਰ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਾਰਤੀ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ 
ਮਿਰਤਕਾਂ ਦੇ ਫੁਲ ਪਾਉਣ ਲਈ ਇਥੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਕੁਸ਼ਾ ਘਾਟ ਤੇ ਪਿੰਡ ਪੱਤਲ ਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ੫ ਕਿ_ਮਿ 
ਦੂਰ ਕਨਖਲ ਤੇ ਵੱਲ ਤਾਰਦੇ ਹਨ। ਗੰਗਾ ਨਹਿਰ ਦਰਿਆ ਗੰਗਾ ਨਹਿਰ ਦਰਿਆ ਗੰਗਾ ਵਿਚੋਂ ਹਰਿਦੁਆਰ ਦੇ 
ਸਥਾਨ ਤੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ ਕਰ, 


ਦੁਆਰ' ਹੋਣ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਯਾਇ ਲਿਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 
"ਹਰਿ ਸਰਿ' ਦੇ ਮਲਘੜਤ ਅਰਥ 'ਗੰਗਾ' ਕਿਥੋਂ ਕਢ ਲਏ ਹਨ?। 

"ਹਰਿ ਦੁਆਰ' ਦੇ ਨਾਂ ਤੋਂ ਭਾਰਤ ਦਾ ਬੱਚ ਬੱਚਾ ਜਾਣੂੰ ਹੈ ਪਰ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਹਿੰਦੂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਵੀ 'ਹਰਿ 
ਦੁਆਰ' ਦਾ ਨਾਂ 'ਹਰਿ ਸਰੁ' ਕਿਸੇ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਸਰੁ' ਤੇ 'ਹਰਿ ਸਰਿ' ਦੋਵੇਂ 
ਸਰੂਪ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਪਰ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਸਰਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕੀ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਔਕੜ ਇਕ ਨਾਵ ਪੁਲਿੰਗ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
ਇਸ ਪਖੋਂ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਪਰਮਾਣ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਵੈਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਸਰਿ' ਤੇ 'ਹਰਿ ਸਰੂ' ਦੋਵੇ 


ਸਰੂਪ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਔਕੜ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਅਪਨਾਇਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥਾਂ 
| ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਸਹੀ ਫਬਦਾ ਹੈ। 


ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਹਰੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ (ਸਤ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ 


ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਇਹ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਅਟਕਲ- 
 ਪਜੂ ਦਲੀਲਾਂ ਨਾਲ ਰੱਂਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦ॥ 


'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਜੋ ਪਿਛੇ ਦਿਤੀ ਹੈ ਆਮ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਤ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਬਹੁ-ਮੁਲੀ ਵਸਤੂ ਦਾ ਸਦਕੇ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਕੀ ਮਿਰਤਕ ਦੇ 
ਫੁਲਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਵਾਰਨਾ . ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ?। 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਆਸ਼ਾ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਮਤ ਮੈ ਪਿਛੈ ਕੋਈ ਰੋਵਸੀ, ਸੋ ਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਭਾਇਆ' 
ਆਖ ਕੇ 'ਗਰੁੜ ਪੁਰਾਣ' ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪਿੰਡ, ਪਤਲ ਕਿਰਿਆ ਦੀਵਾ ਫੁਲ, ਜੋ ਹਿੰਦੂ 
ਹਰਿਦੁਆਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਹਰਿਦੁਆਰ ਦੀ ` 


| ਥਾਂ 'ਕੀਰਤਪੁਰ' ਨੂੰ ਹਰਿ ਸਰਿ' ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਕੁਝ ਪਿਤਰਾਂ ਦੇ ਪੂਜਕ ਸਿਖ ਜੋ ਇਹ ਮਨੌਤ ਬਣਾਈ ਬੈਠੇ 
[ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਓ ਦਾਦੇ ਦੇ ਫੁਲ ਹਰਿਦੁਆਰ ਪਾਏ ਗਏ ਸਨ ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਵੀ ਉਥੇ ਹੀ ਪਾਣੇ ਹਨ 


ਇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜਲ ਪਰਵਾਹ ਕੀਤੇ ਗਏ। ਕੀ ਇਹ 'ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ 


ਹ 


ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸਿਖ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੇ ਫੁਲ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਹੀ ਜਲ ਪਰਵਾਹ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ 'ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਅਕਾਲੀ ਦਲ ਦੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਸੰਤ ਫਤੇ 
ਸਿੰਘ ਦੇ ਫੁਲ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਪਾਂਏ ਗਏ। ਹੋਰ ਕਈ ਆਗੂਆਂ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਫੁਲ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ 


ਨਹੀਂ? 'ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਕੇ ਇਹ ਮੁਹਰ ਲਾ 


੬ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹਨ:- 


ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ ਕਰਾਵਤ ਨਾਹਿ ॥ ਹਡੀ ਪਾਇ ਨਾ ਗੰਗਾ ਮਾਹਿ ॥ 


ਊਠ£= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੩ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਤਿਹਾਸਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ''ਇਕ ਦਿਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰੰਦਾਸ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠੇ 

ਸਨ, ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਆਏ, ਮਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ 

॥ ਦੀ ਉਮਰ ਬੀਤ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਦਾ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਸੀ, ਕਹਿਣ ਲਗੀ ਕਿ ਮੈਂ ਪਤੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਸਤੀ ਹੋਵਾਂਗੀ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੜੀਆਂ ਵਿਚ ਜਲਣ ਕਰਕੇ ਸਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ, ਸੀਲ ਸਤੋਖ 

ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਉਦਾਸ ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 

ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਸਨ. ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਯੋਗ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ੬ ਭੂ 

॥ ਬਰਸ ੧੧ ਮਹੀਨੇ ਅਠਾਰਾਂ ਦਿਨ. ਜੋ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ. ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ ਅਤੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਭੂ 
ਤਿਲਕ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾ ਗਏ। ਹੂ 


ਇਸ ਵਿਚ ਸਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਸਨ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ [॥ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕੌਤਕ ਸਮਝ ਕੇ ਮੰਨਣਾ ਹੋਰ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਦਾ ॥ 


ਕਿਤੇ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਫਿਰ 'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੌਜ਼ੂਦ ਸਨ, ਨੇ [॥ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਘਟਨਾ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ॥ 

ਬਾਬਾ ਅਟੱਲ ਰਾਇ ਜੀ ਦਾ ਉਹ ਪ੍ਰਸੰਗ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹਾਣੀ ਮੋਹਨ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੱਪ ਭੂ 
ਲੜਨ ਨਾਲ ਮ੍ਰਿਤੂ ਹੋ ਗਈ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਗਰਦਨ ਵਿਚ ਖੂੰਡੀ ਪਾ ਕੇ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਹੂ 
ਓਦੋਂ ਅਕਾਲ ਬੁੰਗੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਬਚਨ ਕਹੇ ''ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਿਆਂ! ਤੂੰ ਬੁਰਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ, ਈਸੁਵਰ ਦੀ ਰਿ 


ਆਗਯਾ ਭੰਗ ਕੀਤੀ. ਤੁਸੀਂ ਓਸ ਦੇ ਸੁਰੀਕ ਬਣੇ ਹੋ, ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉਣੀ ਕੈਹਰ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਦਾਦਾ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਭਰ 


ਅਨੇਕ ਕਸੁਟ ਸਹਾਰੇ, ਪ੍ਰਾਣ ਦੇ ਦਿੱਤੇ, ਪਰ ਅਜ਼ੁਮਤ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਹੁਣ ਤੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪੁਤਰ ਜਿਵਾਉਣ ਲਗ 
ਪਿਆ, ਤੁਰਕ ਹਾਕਮ ਆਪਣੇ ਮੋਏ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਲਿਆ ਰਖਿਆ ਕਰਨਗੇ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਨਾ ਭੂ 
ਜਿਵਾਉਗੇ ਤਾਂ ਓਹ ਦੁਖ ਦੇਣਗੇ, ਜੇ ਜਿਵਾਉਗੇ ਤਾਂ ਈਸ਼ਵਰ ਦਾ ਕੋਪ (ਜੋ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ॥ 
ਕਰਨਹਾਰ ਹੈ) ਸਹਾਰੋਗੇ।'' [ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ [| 
ਇਹਨਾਂ ਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰੱਖ ਕੇ ਜੇ ਪਾਠਕ ਮੁਲਾਂਕਣ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਹੀ ਨਿਰਣੈ ਤੇ 1 

ਪੂਜ ਜਾਣਗੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ੍ 
ਮਿਰਤੁ ਦੂਖ ਸੂਖ ਲਿਖਿ ਪਾਏ ॥ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਬਧਹਿ ਘਟਰਿ ਨ ਘਟਾਏ ॥ 

ਸੋਈ ਹੋਇ ਜਿ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ, ਕਹਿ ਕੈ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੮੬ ਭੂ 


| ਮਰਦਾ ਬਹੁੜਿ ਜੀਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ ਗੁਰਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਸੋ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਜੋ [| 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਸਾਖੀ ਸਾਹਿਤ ਦਾ ਵਖਰਾ ਸਥਾਨ ਹੈ। 8 
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'ਸਦੁ' ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪਿਛੇ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ 'ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਮਾਰਗ' ਵਿਚ ਜੋ 
ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 

"ਜਿਸ ਦਿਨ ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਲਾਣਾ ਕਰੇ ਉਸ ਦਿਨ ਮੰਜਿਆਂ ਉਪਰ ਸਉਣਾ, ਅੱਛਾ ਪ੍ਰਸਾਦ ਖਾਣਾ. ਧਾਹ 
ਨਾਹੀ ਮਾਰਣੀ, ਕਿਛ ਸੋਗ ਨਾਹੀ ਕਰਨਾ, ਹੁਕਮ ਸਤਿ ਕਰ ਜਾਨਣਾ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਭਾਵੈਂ ਦੁਇ ਦਿਹਾਂ ਕਾਂ ਹੋਵੈ ਸੋ ਭੀ 
ਸਸਕਾਰਣਾ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਦੇਹ ਛੋਡੇ ਭਾਵੈਂ ਦਿਨ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਰਾਤ ਹੋਵੈ ਤਬੀ ਸਸਕਾਰ ਕਰੇ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਾ ਭ੍ਰਮ 
ਨ ਕਰੈ ॥' 
ਰਿ ਜੇ ਅਜੋਕੇ ਸਮਾਜ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਇਉ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਦ 
| ਬੰਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਨਹੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜੋ ਤੁਲਾਈ ਤੇ ਰਜਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਨਗਦੇ, 
(ਭਾਵ ਲਵਾਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ) ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਸਿਉਣਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਨੀਆਂ? ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਸਾਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, 
| ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹੀਂ ਮਾਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ 
| ਆਵੇ, ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਸਕਣ 
ਭਉ ਹਾਂ. ਇਕ ਹੋਰ ਗਲ ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ 'ਅਨੰਦੁ' ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਆਪਣੇ 
| ਪੋਤੇ ਮੋਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ 'ਅਨੰਦ' ਜੀ ਦੇ ਜਨਮ ਤੇ ਸੰਨ ੧੫੫੪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 'ਅਨੰਦ' ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ 'ਅਨੰਦੁ' ਜੀ ਦੇ ਸਪੁਤਰ ਬਾਬਾਂ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ । 
| ਬਾਣੀ ਸਦੁ ਨੂੰ ਸੰਪਾਦਿਤ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਂਝ ਵੇਖ ਕੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋਣਾ ਵੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀ 
 ਜਾਪਦਾ। 
ਰਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਜੋ ਸਵਈਏ ''ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ'' ਵਿਚ 
| ਅੰਕਿਤ ਹੈ. ਉਸ ਨਾਲ ਇਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਇਥੇ ਹੀ ਸਮਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 

ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ ਬਸੁਅ ਰੋਮਾਵਲਿ, ਕੁਸਮ ਬਸੰਤ ਗਨੰਤ ਨ ਆਵੈ ॥ 

ਰਵਿ ਸਸਿ ਕਿਰਣਿ ਉਦਰੁ ਸਾਗਰ ਕੋ. ਗੰਗ ਤਰੰਗ ਅੰਤੁ ਕੋ ਪਾਵੈ॥। 

ਰੁਢ੍ਰਧਿਆਨੁ ਗਿਆਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ, ਕਬਿ ਜਨ ਭਲ ਉਨਹ ਜੋ ਗਾਵੈ॥। 

ਭਲੋ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ 

੧ਓੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਾਜਨੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੜਾ, ਨਿਕਟਿ ਖਲੋਇਅੜਾ 
ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੜਾ ॥ ਜਾਨੀਅੜਾ ਹਰਿ ਜਾਨੀਅੜਾ, ਨੈਣ ਅਲੋਇਅੜਾ ਹਰਿ ਜਾਨੀਅੜਾ 
॥ ਨੈਣ ਅਲੋਇਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੋਇਆ, ਅਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਿਅ ਗੂੜਾ ॥ ਨਾਲਿ 
| ਹੋਵੰਦਾ ਲਹਿ ਨ ਸਕੰਦਾ, ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੂੜਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ ਹੋਛੀ 
ਬਾਤਾ. ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ ਭਰਮ ਧੜਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਸੂਝੈ. ਹਰਿ 
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| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਜਨੜਾ-ਪਿਆਰਾ ਸਜਣ. ਮਿਤਗ ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ, ਕੋਲ। ਖਲੋਇਅੜਾ-ਖਲੋਤਾ ਊ 
ਇ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਾਨੀਅੜਾ-ਪਿਆਰਾ। ਅਲੋਇਅੜਾ-ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! ਸੋਇਆ- 
ਉ (ਹਿਰਦੇ ਸੇਜ ਉਤੇ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ, ਬਿਰਾਜਿਆ ਹੋਇਆ। ਅਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਬਹੁਤ ਸਿੱਠਾ। ਪ੍ਰਿਆ ਗੂੜਾ-ਬਹੁਤ 
ਇ ਪਿਆਰ। ਨਾਲਿ ਹੋਵੰਦਾ-ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ। ਲਹਿ ਨ ਸਕੰਦਾ-ਲਭ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸੁਆਉ-ਸੁਆਦ। ਭੂ 
ਮੂੜਾ-ਮੂਰਖ। ਮਾਇਆ ਮਦਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ। ਮਾਤਾ-ਮਸਤ ਹੈ। ਹੋਛੀ ਬਾਤਾ-ਘਟੀਆਂ ਗੱਲਾ। ਭਰਮ ਰ੍ 
ਧੜਾ-ਭਰਮ ਦਾ ਪਖ (ਲੈਣ ਕਰਕੇ)। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਸਜਣ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰਾ) ਮਿਤਰ ਹੈ. ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹੈ. (ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਹੀ) ਭੂ 
ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਹਰੀ-ਪਿਆਰਾ (ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਭੂ 
ਉ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਮੈਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਤਾ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਭਉ ਬਿਰਾਜਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ (ਉਹ) ਅਤਿ ਸਿੱਠਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਸਿੱਤਰ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨਾਲ ਭੂ 
ਉ ਹੋਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ (ਵੀ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ) ਲਭ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੂਰਖ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ) ਭੂ 
ਦਾ ਸੁਆਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਹੇ ਭਾਈ! (ਇਹ) ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
| 'ਹੋਛੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ (ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕਾਂ ਭੂ 
ਉ ਆਖ ਕਿ (ਉਹ) ਹਰੀ ਸਜਣ ਸਭ ਦੇ ਨੇੜੇ ਖੜਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ ਗੁਹਝ ਭੇਦ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
| ਆ ਸਕਦੀ।$। ਰਿ 
ਗੋਬਿੰਦਾ, ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾ, ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾ ॥ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਮੇਰੇ ਭ 
ਭੈ _ਕਿਰਪਾਲਾ, ਦਾਨ ਦਾਤਾਰਾ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ ਦਾਨ ਦਾਤਾਰਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ, ਘਟ ਭੂ 
॥ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸੋਹਨਿਆ ॥ ਇਕ ਦਾਸੀ ਧਾਰੀ ਸਬਲ ਪਸਾਰੀ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਲੈ ॥ 
ਮੋਹਨਿਆ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਰਾਥੈ ਸੋ ਸਚੁ ਭਾਬੈ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, 
ਉ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਭਾਣਾ, ਤਿਸਹੀ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਪਰ ਅਪਾਰ-ਹੇ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਸੋਹਨਿਆ-ਸੋੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਾਸੀ-ਸੇਵਕਾ, ਮਾਇਆ। ਭੂ 
॥ ਹਾਰੀ-ਬਣਾਈ। ਸਬਲ-ਬਲ ਸਹਿਤ। ਪਸਾਰੀ-ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਲੈ-ਲੈ ਕੇ (ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ)। ਊ 
ਮੋਹਨਿਆ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸਚੁ ਭਾਖੈ-ਸਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਸਚ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਣਾ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਰ੍ 
| ਅਰਥ: ਹੋ ਗੋਵਿੰਦ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੋਬਿੰਦਾਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਗੋਬਿੰਦ! ਹੇ (ਕਿਰਪਾਲੂਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾਲੂ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੇ ਮੇਰੇ ਦਾਤਾਗਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਕਿਰਪਾਲੂ! ਹੇ ਬੇਅੰਤ! ਹੇ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਉ ਦਾਤਾਰ! ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੋਭ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ) ਇਕ ਦਾਸੀ (ਮਾਇਆ) ਬਣਾਈ ਹੈ ਜੋ ਬਲ ਸਹਿਤ-ਪਸਰ 
ਉ ਰਹੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰ ਰਖਿਆ ਹੈ)। ਜਿਸ ਭੂ 
$ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਉਹ ਪ੍ਰਤੂ) ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ. ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ)।੨। ੍ 
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[ ਮਾਣੋ, ਪ੍ਰਭ ਮਾਣੋ. ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਮਾਣੋ ॥ ਜਾਣੋ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੋ, ਸੁਆਮੀ ਸੁਘੜੁ | 
ਸੁਜਾਣੋ ॥ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨਾ ਸਦ ਪਰਧਾਨਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮਾ ॥ ਚਾਖਿ 
ਅਘਾਣੇ ਸਾਰਿਗਪਾਣੇ, ਜਿਨ ਕੈ ਭਾਗ ਮਥਾਨਾ ॥ ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਇਆ ਤਿਨਹਿ 
ਧਿਆਇਆ, ਸਗਲ ਤਿਸੈ ਕਾ ਮਾਣੋ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੀ. ਸਚੁ 
ਤਿਸੈ ਦੀਬਾਣੋ ॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਣੋ-ਮਾਣ, ਫੁਖਰ। ਜਾਣੋ-ਜਾਣ. ਜਾਨਣਹਾਰ। ਸੁਘਤੁ-ਸੁਜਾਣੋ, ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਚਤੁਗ। 
ਪਰਧਾਨਾ-ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ। ਚਾਖਿ-ਚਖ ਕੇ। ਅਘਾਣੇ-ਰਜ ਗਏ। ਸਾਰਿਗਪਾਣੇ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ 
ਧਨੁੱਖ ਹੈ ਭਾਵ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਮਥਾਨਾ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਤਿਨਹਿ-ਉਹਨਾਂ ਨੇ। ਸਗਲ-ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ। ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ, ਸਦਾ 
( ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਦੀਬਾਣੋ-ਦੀਬਾਣ, ਕਚਹਿਰੀ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਭ ਉਸ) ਪ੍ਰਤੂ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਮਾਣ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਜਾਣਨਹਾਰ ਟੈ, (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਚਤੁਰ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਚਤੁਰ ਹੈ. ਸਦਾ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਭੂ 
ਭਉ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ ਹੈ, (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ (ਜਾਗੇ ਹਨ 
॥ ਓਹੀ ਉਸ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਚਖ ਕੇ ਰਜ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਹੀ (ਪਰਸੇਸੁਰ ਨੂੰ) 
ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਾਣ (ਤਾਣ) ਹੈ। ਨਾਨਕਾਂ 
ਊ ਆਖ (ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਆਪਣੇ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ 
[ ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ।੩। 
ਮੰਗਲਾ, ਹਰਿ ਮੰਗਲਾ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸੁਣੀਐ ਮੰਗਲਾ ॥। ਸੋਹਿਲੜਾ, ਪ੍ਰਭ 
[ ਸੋਹਿਲੜਾ, ਅਨਹਦ ਧੁਨੀਐ ਸੋਹਿਲੜਾ ॥ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਸਬਦ ਅਗਾਜੇ, ਨਿਤ 
॥ ਨਿਤ ਜਿਸਹਿ ਵਧਾਈ ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ, ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ 
| ਜਾਈ ॥ ਚੂਕੀ ਪਿਆਸਾ ਪੂਰਨ ਆਸਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੁ ਨਿਰਗੁਨੀਐ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ, ਘਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੈ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੰਗਲੁ ਸੁਨੀਐ ॥੪॥।੧॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਗਲਾ-ਮੰਗਲ, ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ਸੋਹਿਲੜਾ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ। ਅਨਹਤ' 
( ਧੁਨੀਐ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਵਜਣ ਵਾਲੀ. ਇਕ ਰਸ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ॥ ਅਗਾਜੇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਜ ਰਹੇ 
 ਹਨ। ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਦੀ। ਵਧਾਈ-ਖੁਸ਼ੀ। ਜਾਈ.ਜਾਂਦਾ। ਚੂਕੀ-ਮੁੱਕ ਗਈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੁ ਨਿਰਗੁਨੀਐ-ਗੁਰੂ 
| ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੰਜਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰਹ ਮਿਲ ___ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਖੁਸੀ ਦੇ ਗੀਤ, ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਹਨ, (ਉਸ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਖੁਸੰ 
ਦੇ ਗੀਤ ਸੁਣਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ, ਇਕ 
ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ ਸੋਹਣੇ ਗੀਤ ਹਨ। (ਉਥੇ) ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਗਜ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਘਰ ਭੂ 
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ਉ ਵਿਚ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਵਧਾਈ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉ ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਤੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਭ 
ਉ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਪਿਆਸ (ਰਸਨਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੇਕ) ਆਸ ਪੂਰੀ | 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ ਉਸ) ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਮਿਲ। ਨਾਨਕ ਆਖ | 
[ (੩) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਘਰ (ਸਤਿਸੰਗ) ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਊ 


ਹੈ।੪।੧। 


ਇਸ ਫ਼ੰਤ ਦੇ ਚਾਰ ਅੰਕ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਸਜਣ ਬੂ 


॥ ,ਨੁੱਖ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਕਰਕੇ ਚੁੰਧਿਆਈਆਂ ਭ 
॥ ਹੋਈਆਂ ਹਨ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਉਸ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਭੂ 
| ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਛਾ ਨੂੰ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸਨੂੰ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਚਾਹੇ, ਬਚਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ | 
| ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਾਣ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮਾਇਆ ਦਾ | 
| ਕੋਈ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਵਾਲ ਸਚੇ ਸੋਹਿਲੇ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਊ 
| ਜਰਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਉਹ 'ਅਨਹਦ | 
| ਵਾਜੇ ਸੁਬਦ ਅਗਾਜੇ' ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਸਾਰੀ 
| ਮਨਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ 'ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੰਗਲ ਸੁਨੀਐ' ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਰ 
ਹੈ। | 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਮਨਾ, ਖਿਨੁ ਨ ਵਿਸਾਰੀਐ ॥ ਊ 
ਰਾਮ ਰਾਮਾ, ਰਾਮ ਰਮਾ, ਕੰਠਿ ਉਰਧਾਰੀਐ ॥ ਉਰਧਾਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁਪੂਰਨ, ॥ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਰੰਜਨੋ ॥ ਭੈ ਦੂਰਿ ਕਰਤਾ ਪਾਪ ਹਰਤਾ, ਦੁਸਹ ਦੁਖ ਭਵ ਖੰਡਨ ॥ 
ਜਗਦੀਸ ਈਸ ਗੋਪਾਲ ਮਾਧੋ, ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਵੀਚਾਰੀਐ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਮਿਲਿ ॥ 
ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ, ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਚਿਤਾਰੀਐ ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਦੁਸਹ' ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁ-ਸਹ' ਭੂੰ 
ਉ ਹੈ। (੨) 'ਗ੍ੋਪਾਲ' ਨੂੰ ਦਾ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਅਸਲ ਸਰੂਪ 'ਗੋਪਾਲ' ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਗੁਪਾਲ' ਭੂ 
ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ। ਰਾਮਾ-'ਰਾਮ' ਦਾ ਰੂਪਾਂਤਗ ਕੰਠਿ-ਗਲੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। 
ਉਰਧਾਰੀਐ-ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੀਏ। ਨਿਰੰਜਨੋ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ। ਡੈ-ਡਰ। ਕਰਤਾ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਹਰਤਾ-ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੁਸਹ ਦੁਖ-ਔਖੇ ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦੁਖ। ਭਵ ਖੰਡਨੋ-ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਗੇੜ ਲਾਸੁ 
ਕਰਨ ਵਾਲ। ਜਗਦੀਸ ਈਸ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਗੌਪਾਲੁ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਪਾਲਕ! ਮਾਧੋ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, 
$ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਚਿਤਾਰੀਐ-ਚੇਤੇ (ਯਾਦ) ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੁ. (ਇਕ) ਖਿਨ (ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਉਸ 
ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। (ਉਹ ਸਰਬ) ਵਿਆਪਕ ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ (ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਕੰਠ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰ ਕੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰ੍‌ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ। (ਉਹ ਹਰੀ ਸਾਰੇ) ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਹੋ ਵਾਲਾ, ਨਾ ਸਹਾਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਦੁਖ, ਜਨਮ-ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਾਲੇ ਦੁਖ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਜਗਤ ਦਾ ਭੂ 
ਭਉ ਮਾਲਕ, (ਸਭ ਦਾ) ਈਸੁਵਰ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ. ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ (ਉਸ) ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਵੀਚਾਰਨਾ (ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਉ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧। 
ਰਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰੁ, ਜਨ ਕਾ ਆਸਰਾ ॥ ਮਾਲੁ ਮਿਲਖ ਭੰਡਾਰ, ਨਾਮੁ 
| ਅਨੰਤ ਧਰਾ ॥। ਨਾਮੁ ਨਰਹਰ ਨਿਧਾਨੁ ਜਿਨਕੈ. ਰਸ ਭੋਗ ਏਕ ਨਰਾਇਣਾ ॥ ਰਸ 
| ਰੂਪਰੰਗ ਅਨੰਤਬੀਠਲ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਇਣਾ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਹਰਣਾ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਪੁਨਹਚਰਣਾ, ਨਾਮੁ ਜਮਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਹਰਾ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਰਾਸਿ ਜਨ ਕੀ, ਚਰਨ ਭੂ 
ਭੂ ਕਮਲਹ ਆਸਰਾ ॥੨। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਸਰਾ-ਸਹਾਰਾ। ਮਾਲੁ-ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਖ-ਜਾਇਦਾਦ (ਦੀ ਮਾਲਕੀ)। ਭੰਡਾਰ- 
ਖਜ਼ਾਨੇ। ਨਾਮੁ ਅਨੰਤ-ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ। ਧਰਾ-(ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਧਰ (ਟਿਕਾ)। ਨਰਹਰ ਨਾਮੁ- 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਅਨੰਤ ਬੀਠਲ-ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ-ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਦੇ ਨਾਲ 
ਧਿਆਇਣਾ-ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਹਰਣਾ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪੁਨਹ ਚਰਣਾ-ਪ੍ਰਾਸੁਚਿਤ 
ਕਰਮ। ਤ੍ਰਾਸ-ਡਗ। ਹਰਾ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਲਈ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਣਾ ਹੀ (ਭਗਤ ਜਨਾ ਲਈ) ਧਨ ਪਦਾਰਥ, ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ .ਭ 
ਮਾਲਕੀ ਅਤੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
$ ਵਾਸਤੇ) ਇਕ ਨਰਾਇਣਨ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ (ਸਾਰੇ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। (ਉਸ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਦਾ (ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਰੂਪਾਂ ਤੇ ਰੰਗਾਂ ਦਾ ਮਾਣਨਾ ਹੈ। 
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ਇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਨਾਮ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਭੂ 
ਉ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੀ ਜਨ ਦਾ (ਜੀਵਨ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ।੨। 
ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ ਤੇਰੇ, ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਈ ॥ ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਦਇਆਲ, 
ਸੁਣਿ ਭਗਤ ਵਖਾਨਈ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੁਝੁ ਧਿਆਵਹਿ, ਪੁਰਖ ਪਤਿ ਪਰਮੇਸਰਾ 
॥ ਸਰਬ ਜਾਚਿਕ ਏਕੁ ਦਾਤਾ, ਕਰੁਣਾਸੈ ਜਗਦੀਸਰਾ ॥। ਸਾਧੂ ਸੰਤੁ ਸੁਜਾਣੁ ਸੋਈ, 
ਜਿਸਹਿ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਮਾਨਈ ।। ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਹੁ ਕਿਰਪਾ, ਸੋਇ ਤੁਝਹਿ 
ਪਛਾਨਈ ॥੩॥ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਨ ਜਾਨਈਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਦੇਖਿ ਚਲਿਤ-ਚੋਜ਼, ਤਮਾਸੇ ਵੇਖ 
ਕੇ। ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਵਖਾਨਈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਪੁਰਖ ਪਤਿ-ਹੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਤੀ 
ਸਰਬ-ਸਾਗੇ ਜਾਚਿਕ-ਮੰਗਤੇ। ਕਰੁਣਾਮੈ-ਹੇ ਤਰਸ (ਦਇਆ) ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ। ਜਗਦੀਸਰਾ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ 
੬ ਮਾਲਕਂ। ਸੁਜਾਣੁ-ਸਿਆਣਾ। ਜਿਨਹਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ! ਮਾਨਈਂ-ਮੰਨਦਾ, ਆਦਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਵੰਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਬੇਅੰਤ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਹੇ 


ਦਿਆਲੂ ਤੇਰੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ, ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣਕੇ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੀਵ ਹੀ) ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
੬ ਹੇ ਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ 
ਉ ਪਾਲਕ! ਸਾਰੇ (ਜਗਤ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ) ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਬਾਕੀ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਮੰਨਦਾ 
ਫ (ਆਦਰ ਮਾਣ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਓਹੀ ਸਾਧੂ ਸੰਤ ਤੇ ਸਿਆਣਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ 
ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ. ਓਹੀ (ਜੀਵ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ 
ਫ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਓਹੀ (ਜੀਵ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ)।੩। 


ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਅਨਾਥੁ, ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰਦੇਵ, 
$ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ਤਾਇਆ ॥ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਕੁਸਲੁ ਥੀਆ, ਸਰਬ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ 
॥ ਜਲਨੇ ਬੁਝਾਂਈ, ਸਾਂਤਿ ਆਈ, ਮਿਲੇ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ ਆਨੰਦ ਹਰਖ ਸਹਜ 
ਉ ਸਾਚੇ, ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ 
॥ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥੪॥੨। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਨਿਰਗੁਣ-ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ। ਅਨਾਥੁ-ਨਿਆਸਰਾ। ਬਲਿ-ਬਲਿਹਾਰੇ, ਸਦਕੇ। 
| ਜਿਨਿਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਦਿਰਿੜਾਇਆ-ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕੁਸਲੁ-ਖੁਸ਼ੀ, ਅਨੰਦ ਥੀਆ-ਹੋਇਆ। 
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ਪੁੰਨੀਆ-ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਜਲਨੇ ਬੁਝਾਈ-ਸੜਨ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ-ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ। ] 


ਭ£ ਹਰਖ-ਖੁਸੀ। ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਅਤੇ ਨਿਆਸਰਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਭੈ 
ਗੁਰਦੇਵ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ ਤੇ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਪੇਂਕਾ ਕਰਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਦਿਤਾ, ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। (ਨਾਮ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੀ) ਸੜਨ ਬੁਝ ਗਈ (ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਸਾਂਤੀ ਆ ਗਈ. ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ। ਸੱਚੇ 
ਪੂ ਦੇ) ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਗਾਇਆ (ਸਚੀ ਆਤਮਿਕ) ਅਡੋਲਤਾ ਮਹਾਂ ਖੁਸੀ ਤੇਂ ਅਨੰਦ ਬਣ ਗਏ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਊ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ।੪।੨। 
ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਭੂ 
ਉ£ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਹ ਸਭ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਸ ਸਰਬ-ਸਮਰਥ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਯਾਦ ਭੂ 
ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮੂਹ ਦੁਖਾਂ ਪਾਪਾਂ, ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਅਤੇ ਜਮ ਦੇ ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਭੂ 
( ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਉਸ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਗ੍ੈ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵ ] 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭੂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਪੂ 
ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਅਨਾਥੁ ਸਰਣੀ ਆਇਆ ॥ 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰਦੇਵ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ ॥ 
ਰ੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੁਣਝੁਣੋ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦੁ, ਨਿਤ ਉਠਿ ਗਾਈਐ 
| ਸੰਤਨ ਕੈ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸਨੁ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਗੁਰ ਮੰਤਨ ਕੈ ॥ 
| ਹਰਿਨਾਮੁ ਲੀਜੈ ਅਮਿਉ ਪੀਜੈ, ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਅਰਾਧੀਐ ॥ ਜੋਗ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਭੂ 
ਕਿਰਿਆ. ਲਗਿ ਚਰਣ ਕਮਲਹ ਸਾਧੀਐ ॥ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਇਆਲ ਮੋਹਨ, ਦੂਖ ] 
ਸਗਲੇ ਪਰਹਰੈ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਤਰੈ ਸਾਗਰੁ. ਧਿਆਇ ਸੁਆਮੀ ਨਰਹਰੈ ॥੧॥ ॥ੂੰ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੁਣਬੁਣੌ-ਰਸਦਾਇਕ ਆਵਾਜ਼। ਅਨਾਹਦੁ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ। ] 
| ਉਠਿ-ਉਠ ਕੇ (ਜਾਗ ਕੇ)। ਗਾਈਐ-ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਦੋਖ-ਦੋਸ਼। ਬਿਨਾਸਨਨਾਸੁ ] 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਮਿਉ ਪੀਜੈ-(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਰਾਧੀਐ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲਗਿ ਤੈ 
॥ ਚਰਣ ਕਮਲਹ-ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ। ਸਾਧੀਐ-(ਚਰਨਾ ਦੀ) ਸਾਧਨਾ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਗ੍ 


੪੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੨੫ 


| (ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)। ਭਾਉ ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ। ਸਗਲੇ-ਸਾਰੇ। ਪਰਹਰੇ-ਦੂਰ ਕਰ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਰਹਰੈ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦਮਈ ਸੁਬਦ ਨਿਤ 
ਉਠ ਕੇ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਦੋਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਰੋਜ਼) ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ (ਕਰਕੇ ਇਹ) ਭੂ 
 ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਪੀਵੀਏ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦੀ 
| 'ਸਾਧਨਾ (ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ) ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ) ਜੋਗ (ਕਮਾਉਣ) ਦਾਨ (ਆਦਿ ਦੇਣ ਲਈ) ਅਨੇਕ ਊ 
| [ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਿਰਿਆ (ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ) ਦਇਆਲ, ਮੋਹਨ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਮ-ਡਗਤੀ ਸਾਰੇ ਭੂ 
| ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਭੂ 
$ ਹੈ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 1 
| ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣੁ. ਭਗਤ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਅਨਦ ਭੂ 
| ਮੰਗਲ ਗੁਰਚਰਣੀ ਲਾਗੇ, ਪਾਏ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ ਮਿਲਿਆ ਦੂਖ ਭੂ 
[[ ਹਰਿਆ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖਿਆ ॥ ਹਰਿ ਚਰਣ ਲਾਗਾ ਕ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ, ਊ 
[[ ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਭਾਖਿਆ ॥ ਹਰਿ ਏਕੁ ਚਿਤਵੈ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਗਾਵੈ, ਹਰਿ ਏਕੁ ਭ 
][ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕਰੀ ਕਿਰਪਾ, ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੂ 
। ਪਾਇਆ ॥੨॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਖ ਸਾਗਰ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਗ। ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਘਨੇਰੇ-ਬਹੁਤ। ਸੁਖ ਨਿਧਾਨੁ- ਭੂ 
[ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਹਰਿਆ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਭ੍ਰਮ-ਸੰਸਾ. ਵਹਿਮ ਭਉ-ਡਗ ਭਾਗਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਭੂ 
][:_ਰਿਆ। ਦ੍ਰਿਸਟੀ-ਨਜ਼ੁਰੀ। ਹੂ 
ਹੂ ਅਰਬ: ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਗੋਵਿੰਦ! (ਤੇਰੇ) ਭਗਤ (ਤੇਰਾ) ਸਿਮਰਨ (ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ) ਤੇਰੋਂ ਭੂ 
(ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ। ਭੂ 
][: (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਹਰੀ) ਮਿਲ ਗਿਆ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭੂ 
(ਆਪ ਉਸ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗਾ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਭੂ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। (ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਭੂ 
| ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਭੂ 
| ਹੈ।੨। 


ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧ ਜਨਾ, ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਨੀਐ ਰਾਮ ॥ ][ 
ਦੀਦਾਰ ਜਹੀ ਮਣ ਨਟ ਰੁਪਾ ਦੁਖ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੫ ੪੫੧ 


ਹਰ ਸਰਣਿ ਦਾਤਾ, ਸਗਲ ਦੋਖ ਨਿਵਾਰਣੋ ॥ ਮੋਹ ਸੋਗ ਵਿਕਾਰ ਬਿਖੜੇ, ਜਪਤ 
ਨਾਮ ਉਧਾਰਣੋ ॥ ਸਭ ਜੀਅ ਤੇਰੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਭ ਰੇਣ ਥੀਵਾ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ਕੀਜੈ, ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਜਪਿ ਜੀਵਾ ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਨੀਐਂ. ਥੀਵਾਂ, ਜੀਵਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਦਾਮੋਦਰ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਮਾਧੋ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ। ਗੁਨੀਐ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ। 
ਦਇਆਲ-ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ। ਦੁਖ ਹਰ-ਦੁਖ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੋਖ-ਦੋਸ, ਪਾਪ। ਨਿਵਾਰਣੋ-ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਸੋਗ-ਗਮ। ਬਿਖੜੇ-ਔਖੇ। ਉਧਾਰਣੇ-ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ। ਰੇਣ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਥੀਵਾ-(ਮੈਂ) ਹੋ ਜਾਵਾਂ! 
ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, ਕਿਰਪਾ। ਜਪਿ ਜੀਵਾ-ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਾਂ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਿਲ 
ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਬੈਠ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜਸ) ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

(ਜਿਹੜਾ) ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਮੋਦਰ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਉਹ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ. ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੁਰਣ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੋਹ ਗੁਮ_ ਵਿਕਾਰ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਜੋ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਥਵਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) [1 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਹਨ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਜੋ ਮੈਂ) ਸਭ ਦੀ 

੬ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੩। 

ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਭਗਤ ਜਨਾ, ਅਪਣੀ ਚਰਣੀ ਲਾਏ ਰਾਮ । ਆਨ ਪਹਰ 
ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਹ, ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ । ਧਿਆਇ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਰੇ ਭਵਜਲ, 

ਰਹੇ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ॥ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਕਲਿਆਣ ਕੀਰਤਨੁ, ਪ੍ਰਭ ਲਗਾ ਮੀਠਾ ਭਾਣਾ ॥ 
ਸਭ ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਆਸ ਪੂਰੀ, ਮਿਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਿਆ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਭੂ 
ਆਪਿ ਮੇਲੇ, ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਦੂਖ ਵਿਸੂਰਿਆ ॥੪।1੩।। ਉਹ. 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਤਿ-ਪ੍ਰਤੂ ਨੇ। ਸਿਮਰਹ-ਆਓ ਸਿਮਰੀਏ। ਆਵਣ ਜਾਣਾ-ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ। ਕਲਿਆਣ- 
ਅਨੰਦ, ਸੁਖ। ਪੂਰਿਆ-ਪੂਰਨ। ਬਿਨਵੰਤ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਿਸੂਰਿਆ-ਵਿਸੂਰੇ, ਝੋਰੇ। ਤੂ 
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ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨ ਆਪਣੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ ਹਨ। (ਓਹ ਭੂੰ 
| ਭਗਤ ਜਨ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਧਿਆ ਰਹੇ ਭੂ 
] ਹਨ। ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ] 
ਹ[[ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ) ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜੋ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ ਕਲਿਆਣ (ਦਾ ਭੂ 
][ ਸੋਮਾ ਹੈ. ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਲਗਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਭ 
ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਜੋ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਭੂ 
][ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ. (ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਤੇ ਝੋਰੇ ਨਹੀਂ (ਵਿਆਪਦੇ)।੪।੩। ਹੂ 
ਰ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 
ਤੂ 'ਸੰਤਨ ਕੈ. ਗੁਰ ਮੰਤਨ ਕੈ' ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਬੜੀ ਹੁਲਾਰੇ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
| ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੋਸੁ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆਂ, ਸਾਰੇ ] 
ਜੋਗ, ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪੁੰਨ ਫਲ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ 
ਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਭਉ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
(_ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸੋਗ, ਭੂ 
ਭ[ ਮੋਹ ਆਦਿ ਔਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ, ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 

[ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸਭ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਝੋਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਛੰਤ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਅਨਦ । 
ਮੰਗਲ _ਗੁਣ ਗਾਮ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧੀਐ, ਬਿਪਤਿ ਨਿਵਾਰਣ ਰਾਮ । 
|[ ॥੧॥ਛੰਤੁ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਪਤਿ ਨਿਵਾਰਣੌ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀਉ ॥ ਸਦਾ ! 
` ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਐ. ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ਜੀਉ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ । 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ ॥ ਗੁਰ ਚਰਨ ਲਾਗੀ ਦਿਨ ਸਭਾਗੇ, : 
ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥ ਕਰਿ ਸੇਵ ਸੇਵਕ ਦਿਨਸੁ ਰੈਣੀ, ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ] 
ਜੀਉ ॥ ਬਲਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਸੁਖਹ ਦਾਤੇ, ਪਰਗਾਸੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਹੋਇ ਜੀਉ ॥੧॥ । 

ਪਦ ਅਰਥ- ਸਰਣਾਗਤੀ-ਸਰਣ ਵਿਚ। ਮੰਗਲ-ਖੁਸੀ। ਗੁਣ ਗਾਮ-ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਆਰਾਧੀਐ- 

ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਿਪਤਿ-ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ। ਨਿਵਾਰਣ-ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ- 
ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਨਹੁ-(ਮਨਹੁ) ਮਨ ਤੋਂ। 
ਸਭਾਗੇ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਜਗਦੀਸਰੈ-ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਵਰ (ਮਾਲਕ) ਦੇ। ਰੈਣੀ-ਰਾਤ! ਬਲਿ ਜਾਇ-ਬਲਿਹਾਰ : 
` ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਖਹ ਦਾਤੇ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਤੋ ਪਰਗਾਸੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ।੧। ੍ 
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[| ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ] 
ਹੂ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਅਨੰਦ (ਬਣੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਹ[ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੰ 
ਭੂ 01੧। 1 
[॥ ਛੰਤੁ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਭੂ 
| ਅਜੇਹੀ ਸੁਕਤੀ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਦੀਵਕਾਲ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਜਲ ਵਿਚ. ] 
: ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ) ਹੈ। (ਜੋ) ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਭੀ (ਸਾਡੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਭੂ 
]| ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਜਾਣੋਂ, ਜਦੋਂ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ. (ਏਦਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹੀ (ਉਸ ਭੂ 
ਹ[ ਜਗਤ) ਦੇ ਈਸਵਰ (ਮਾਲਕ) ਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, ਭਉ 
][ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਜੋ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਭੂ 
(ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। | 
੍ ਸਲੋਕੁ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਖੀ, ਬਿਨਸੀ ਦੁਤੀਆ ਸੋਚ ॥ ਨਾਨਕ ] 
ਟੇਕ ਗੋਪਾਲ ਕੀ, ਗੋਵਿੰਦ ਸੰਕਟ ਮੋਚ ॥੧॥ਛੰਤੁ॥ ਭੈ ਸੰਕਟ ਕਾਟੇ ਨਾਰਾਇਣ ॥ 
॥ ਦਇਆਲ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਆਨੰਦ ਗਾਏ, ਪ੍ਰਭ ਦੀਨਾਨਾਥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਜੀਉ ॥ ] 
$ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਅਚੁਤ ਪੁਰਖੁ ਏਕੋ. ਤਿਸਹਿ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ । ਕਰ ਚਰਨ ਮਸਤਕੁ ][ 
| ਮੇਲਿ ਲੀਨੇ, ਸਦਾ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ, ਗ੍ਰਿਹ ਥਾਨੁ ਤਿਸ ਕਾ, ਤਨੁ ਗੰ 
][ ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ਜੀਉ ॥ ਸਦ ਸਦਾ ਬਲਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ. ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
| ਜੀਉ ॥੨॥ ] 
ਸਲੋਕ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਨਸੀ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ। ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜੀ। ਸੋਚ-ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ। ਸੰਕਟ-ਦੁਖ, ] 
[[ ਕਲੇਸੁ। ਮੋਚ-ਕਟਣ ਵਾਲਾ। ਛੰਤੁ। ਅਚੁਤ-ਕਦੇ ਨਾ ਡਿਗਣ ਵਾਲਾ, ਅਜੂਨੀ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨਾਲ। ਰੰਗੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਮੈ 
][[ ਕਰ-ਹਥ। ਮਸਤਕ-ਮੱਥਾ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ। ਗ੍ਰਿਹੁ-ਘਰ। ਥਾਨੁ-ਅਸਥਾਨ, ਥਾਂ। ਜੋਬਨ-ਜੁਆਨੀ। ਧਨ- ਤਰ 
ਹੈ: ਦੌਲਤ। ਮਾਲੁ-ਪਦਾਰਥ, ਸਮਾਨ। ਸਰਬ-ਸਾਰੇ। ਤੈ 
] ਅਰਥ ਸਲੁਂਕੁ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦੀ ਟੇਕ ਲਈ ਹੈ ਹਰੀ ਦਾ ਹੂ 
|| (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ. ਦੂਜੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ]ੂ 
ਭ[ ਗੋਵਿੰਦ ਸਭ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। ' 
[| ਛੰਤੁ- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਉਸ) ਨਾਰਾਇਣ ਦਇਆਲੂ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਡਰ] 
ਹ[ ਤੇ ਦੁਖ ਕਟੇ ਗਏ। (ਉਸ ਨੇ) ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਦਾਇਕ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ। (ਜੋ ਗੰ 
॥ ਪੁਰਖ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ (ਉਸਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਭੂ 


[| ਮਿਲਿਆ ਨਿਰੰਜਨਰਾਇ ਜੀਉ ॥ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਵਡਭਾਗੀਹੋ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਪ੍ਰਭ 
][ ਆਇ ਜੀਉ ॥ ਗਿਹਿ ਲਾਲ ਆਏ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਏ, ਤਾ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਿਆ ਗਣਾ ॥ 
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| ਬੇਅੰਤ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਸਹਜ ਦਾਤਾ, ਕਵਨ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਭਣਾ ॥ ਆਪੇ ਮਿਲਾਏ ਗਹਿ ਰਿ 


| ਕੰਠਿ ਲਾਏ, ਤਿਸੁ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ ਬਲਿ ਜਾਇ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਕਰਤੇ, 


[ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ਜੀਉ ॥੪।੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਧਰਮ-ਆਪਣੇ ਨੇਮਾਂ ਵਿਚ ਪੇਂਕਾ ਹੋਣਾ। ਅਰਥ-ਧਨ, ਪਦਾਰਥ। ਕਾਮ-ਕਾਮਨਾ, ਇੱਛਾ। 


( ਮੇਖ-ਮੁਕਤੀ। ਨਾਥ-ਮਾਲਕ। ਮਨੋਰਥ-ਮਨ ਦੀਆਂ ਮੁਰਾਦਾਂ, ਸੰਕਲਘ। ਪੂਰਿਆ-ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਬ-ਮੱਥੇ 
| ਉਤੇ। ਪੁੰਨੀਆ-ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਨਿਰੰਜਨ ਰਾਇ-ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ। ਤਾ ਕੀ-ਉਸ 


|| (ਪਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਦੀ। ਉਪਮਾ-ਵਡਿਆਈ। ਕਿਆ ਗਣਾ-ਮੈਂ ਕੀ ਗਿਣਾ, ਦੱਸਾਂ?। ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ। ਭਣਾ-ਮੈਂ [॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। ਗਹਿ-ਪਕੜ ਕੇ। ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ। ਜਾਇ-ਜਗ੍ਹਾ, ਟਿਕਾਣਾ। ਕਰਤੇ-ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਤੋਂ। 


ਸਲੋਕੁ ਅਰਥ- ਧਰਮ. ਅਰਥ. ਕਾਮ ਅਤੇ ਮੋਖ-ਮੁਕਤੀ (ਚਾਰ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ 


|| ਹੈ ਨਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ (ਰੋ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰ 
ਮਨੌਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 


ਛੰਤੁ- (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) 


||! ਮੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਹੇ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 


ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆ ਵਜੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮਾਂ ਦੇ) | 
| ਕਮਾਏ (ਕਰਮਾਂ ਕਰਕ) ਪਿਆਰੇ ਪਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ (ਵਸੇ ਹਨ, ਮੈ) ਉਸ (ਭੂ) ਦੀ ਕਿਹੜੀ 
ਵਡਿਆਈ ਆਖਾਂ। (ਉਹ) ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਕਿਹੜੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਮੈਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ 


||! ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ? ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਫੜ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ) ਉਸ ਭੂ 
| ਪੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈਂ (ਮੈ) ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਬੂ 
][ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪1੪। ੍ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾਂ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਭ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ] 


ਰਿ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਭੂ 


1 ਰਿ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜੀਵਨ-ਔਕੜਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਸਦੀਵੀ ਪੁਰਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰੇਕ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 


। ਉਸ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਸੁਤ ਹੀ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 


[ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਇਕ ਜੀਭ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਧਰਮ ਪ੍ਰ 
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ਤਲ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ 'ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਤਨੁ 
ਸੁਖੀ ..' ਵਾਲੇ ਸਲੋਕੁ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਸਾਂਤ ਮਨ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਧੀਰਜ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ 
ਭੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਲ ਕਲੇਸ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਰਾਗੁ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਣਝੁੰਝਨੜਾ ਗਾਉ ਸਖੀ, ਹਰਿ ਏਕੁ 
ਧਿਆਵਹੁ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਮ ਸੇਵਿ ਸਖੀ, ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ ਫਲੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਰਣਝੁੰਝਨੜਾ-ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਮੌਕੇ ਦਾ ਰਸਦਾਇਕ ਗੀਤ। ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਅੜਾ-ਮਨ ਵਿਚ 
 _ਚਿਤਵਿਆ, ਮਨ-ਇਛਤ। ਰਿ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀਓ! (ਤੁਸੀ) ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਓ (ਅਤੇ) ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੂ 
[ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ) ਖੁਸ਼ੀ ਭਰਿਆ ਗੀਤ ਗਾਓ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹੇ ਸ਼ਖੀਓਂ! ਤੁਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਊ 
। (ਸਿਮਰ) ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ (ਨਾਮ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। | 
ਭੂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਣਝੁੰਝਨੜਾ ਅਥਵਾ ਸਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਅਖਾੜਾ ਸਮਝੋ। ਇਸ ਚੋਂ ਸਫਲ ਹੋਣ ਦੀ ਭੂ 
। ਕੁੰਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਹੈ। ''ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ. ] 
$[ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਘਰੀ ਵਸਾਏ'' ਵਾਲਾ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂ 
][ ਸੇਵ ਕੇ ਜਿਥੇ ਮਨ-ਬੰਛਤ ਫਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ] 
& ਵਿਚ ਸਭ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 3 
ਰਿ ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਖੋਜਾਂ ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਗਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਭੂ 
][ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਸਬਦ ਅਧੂਰੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਛੰਤ ਦੀਆਂ ਕੇਵਲ ਦੋ 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ. ਅਜਿਹੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪਰਖ ਕੇ ਕੇਵਲ ਸਚੀ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਰਿ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪਦਾਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਛੰਤ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ 
][ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ਪੰਕਤੀਆਂ ਛੱਡਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸੁਨ ਹੀ ਨਹੀਂ । 
ਸੀ ਉਠਣਾ। ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ-ਭਾਵਨਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕ ਜਨ 
: _ ਆਪ ਹੀ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾ ਲੈਣਗੇ ਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਫ਼ੱਡ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸਬਦ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਾਵਿ- ' 
 _ਸੈਲੀ ਅਤੇ ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਖਾਂਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਾਈਆਂ--- 
... (ਰੀਤੀ ਸਗਲ ਕਰਾਈਆ. ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
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ਭਦਣੁ ਉਣੇਤੁ ਕਰਾਇਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਜਪਾਈ ॥ 

ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਜੋ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਓਹ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਹੇਠ ਦਿੱਤਾ 
$ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
॥ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀਤ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਕੇਵਲ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਭਾਈ 
| ਬੰਨੋ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪਦਾਂ ਦਾ ਛੰਦ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਮਜਮੂਨ ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਕਿਸੇ 
| ਸੰਸਕਾਰ ਦਾ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ 'ਅਨੂਪ ਬਾਲਕ' ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਜ਼ਰੂਰੀ ਮੌਕਿਆਂ (ਜਨਮ, 
| ਨਾਮ-ਕਰਨ. ਭਦਣ, ਸਕੂਲੇ ਪੈਣ. ਮੰਗਣਾ. ਵਿਆਹ) ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਦੇ ਵੰਡਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ 
ਭੂ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਅਲਾਹਣੀਆਂ, ਘੋੜੀਆਂ, ਜੰਦੂ ਵਿਆਹ ਆਦਿ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤੇ ਗਏ 


][ ਹਨ। 


ਹੋ ਸੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਜੋ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ- 
][ ਕਾਲ ਤੋਂ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਕਿੰਤੂ ਕਰਨਾ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਾਂ 
ਭੂ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਸਬਦਾਂ ਦੀਆਂ ਲਗ ਮਾਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਧ ਘਾਟ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸੁਬਦ 
][ ਤਾਂ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦਾ ਆਪਣਾ ਰਚਿਤ ਹੈ. ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਉਟੰਕਣ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੍ ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਰੁਤੀ ਸਲੋਕੁ ॥ 

ਰਿ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਰਿ ਬੰਦਨ ਪ੍ਰਭ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਬਾਛਉ ਸਾਧਹ ਧੂਰਿ 
: ॥ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਜਉ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਰਪੂਰਿ ੧॥ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟਣ 
][ ਭੈ ਹਰਣ, ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਹਰਿਰਾਇ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦੁਖਭੰਜਨੋ. ਨਾਨਕ ਨੀਤ| 
॥ ਧਿਆਇ ॥੨॥ ਛੰਤ।। ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ ਵਡਭਾਗੀਹੋ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ਜੀਉ ॥ ਭੂ 
][ ਰੁਤੀ ਮਾਹ ਮੂਰਤ ਘੜੀ. ਗੁਣ ਉਚਰਤ ਸੋਭਾਵੰਤ ਜੀਉ ॥ ਗੁਣ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਧੰਨਿ 
][ ਤੇ ਜਨ. ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਤਿਨ ਕਾ, ਜਿਨੀ ਭੂ 
][ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਨਾ ਤੁਲਿ ਕਿਰਿਆ. ਹਰਿ ਸਰਬ ਪਾਪਾ ਹੰਤ ਜੀਉ ॥ 
][ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੰਤ ਜੀਉ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਂਛਉਂ. ਸਾਧਹਂ. ਭਜਉਂ, ਰੁਤੀ, ਜਿਨੀਂ, ਪਾਪਾਂ, ਜੀਵਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੰਦਨ-ਨਮਸਕਾਗ। ਬਾਛਉ-ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ (ਮੰਗਦਾ) ਹਾਂ। ਸਾਧਹ ਧੂਰਿ-ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ 
ਚਰਨ ਧੂੜ। ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ. ਅਹੰਕਾਰ। ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ! ਭਜਉ-ਮੈਂ ਭਜਾਂ, ਜੱਪਾਂ। ਭਰਪੂਰਿ-ਸਰਬ 
][[ ਵਿਆਪਕ।੧। _ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। _ਭੈ _ਹਰਣ-ਡਰ ਦੂਰ _ਕਰਨ _ਵਾਲਾ। ਹਰਿ _ਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ, 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੨।ਛੰਤੁ। ਭਗਵੰਤ-ਭਗਵਾਨ। ਰੁਤੀ-ਰੁੱਤਾਂ। ਮਾਹ-ਮਹੀਨੇ। ਮੂਰਤ-ਮੁਹੂਰਤ। ਸੋਭਾਵੰਤ-ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ। 


ਕੂ੨੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੨੭ 


ਹ ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ। ਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਗ ਕਿਰਿਆ-ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਕਿਰਿਆ ਕਰਮ। ਪਾਪਾ 
ਹੰਤ-ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਹੰਤ-ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਤੋਂ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ [8 
(ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ ਆਪਾ ਭਾਵ (ਅਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਹੂ 
(ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਾ।੧। [ 
ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਰਿ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀਨਾ (ਗਰੀਬਾਂ) ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ ਹੂ 
ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਰੋਜ਼ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ।੨। ਹੈ 
ਛੰਤੁ- ਹੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਓ! ਭਗਵਾਨ (ਤੁਹਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਓ। ]॥ 
ਰੁਤਾਂ, ਮਹੀਨੇ, ਮਹੂਰਤਾਂ, ਘੜੀਆਂ, (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਸੋਭਾ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
ਪਿਆਰਿਆਂ) ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹਨ, ਓਹ ਭੂ 
(ਸੇਵਕ) ਜਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਨੁੱਖਾ) ਦਾ ਜਨਮ ਗ੍ 
ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਬਰਾਬਰ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਿਰਿਆ-ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, | 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੈ ਪਰਭੂ | 
ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ 'ਰੁਤੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਲ ਵਿਚ ਵਖ ਵਖ ਰੁੱਤਾਂ ਤੋਂ ਹੈ ਜਗਤ ਵਿਚ ਛੇ ਰੁੱਤਾਂ ]ਊ 
ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਹਰੇਕ ਰੁਤ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ ਨਜ਼ਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਰੁਤ ਓਹੀ ੍ 
ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਰੁੱਤਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸੰਦੇਸ਼ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਹਉ 
ਬਖਸਿਆ ਹੈ. ਕੁਝ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਿਮਨ ਦਰਜ ਹਨ:- | 

੧. ਸਾ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਿਤੁ ਤੁਧੁ ਸਮਾਲੀ ॥.... [ਪੰਨਾ ੬੭ ` 

੨. _ ਸਭੇ ਰੁਤੀ ਚੰਗੀਆ, ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥.... [ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ 

੩. _ ਸਾ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ, ਹੂ 

ਥਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਤੀ,ਸਾਕਤੁ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ।[ਪੰਨਾ ੧੧੮੩ 

੪. _ ਜੇਹੀ ਰੁਤਿ ਕਾਇਆ ਸੁਖੁ ਤੇਹਾ, ਤੇਹੋ ਜੇਹੀ ਦੇਹੀ ॥ ਹੂ 
ਨਾਨਕ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਈ. ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਰੁਤਿ ਕੇਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੪ ਹੈ 

] ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਰੁਤਿ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀਆਂ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਭੂ 
_ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੨੭ ੪੫੯ 


ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੇ ਛੰਤ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗੀ 
ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ 
ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਲਤ ਪਲਤ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ । ਉਦਮੁ. ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੋ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਕਥਨੀ 
ਸਾ. ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥੧॥ ਸੰਤ ਸਰਣਿ ਸਾਜਨ ਪਰਹੁ. ਸੁਆਮੀ 
| ਸਿਮਰਿ ਅਨੰਤ ॥ ਸੂਕੇ ਤੇ ਹਰਿਆ ਕੀਆ, ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਭਗਵੰਤ ॥੨॥ਛੰਤੁ। ਰੁਤਿ 
। ਸਰਸ ਬਸੰਤ, ਮਾਹ ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਾਹੁ ਮਿਲਿਆ, 
॥ ਮਉਲਿਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਸੁ ਜੀਉ ॥ ਘਰਿ ਨਾਹੁ ਨਿਹਚਲੁ ਅਨਦੁ ਸਖੀਏ, ਚਰਨ 


| ਵਡਾਗਿ ਪਾਇਆ ਦੁਖੁ ਗਵਾਇਆ, ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਸ ਜੀਉ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ 
| ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ, ਮਿਟੀ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਜੀਉ ॥੨॥ 


ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦਮੁ-ਆਲਸ ਦੇ ਉਲਟ। ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੋ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 
ਤੋਂ ਪਰੇ। ਕਥਨੀ-ਕਹਿਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ। ਸਾ-ਉਹ।੧। ਪਰਹੁ-ਪੈ ਜਾਓ। ਥੀਆ-ਹੋ ਗਿਆ।੨। ਛੰਤੁ। ਸਰਸ-ਰਸ 

॥ ਵਾਲੀ। ਮਾਸੁ-ਮਹੀਨਾ। ਨਾਹੁ-ਪਤੀ. ਖਸਮ। ਮਉਲਿਆ-ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਫੁਲਿਆ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਿੜ 
][ ਪਿਆ। ਤ੍ਰਾਸ-ਡਰ. ਪੀੜਾ। 
[ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ ਜੋ ਪਰਭੂ) ਉਦਮ ਰੂਪ ਹੈ. ਅਪਹਚ ਹੈ. ਇਦਿਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) 
॥ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕਥਨੀ ਉਹ (ਚੰਗੀ ਹੈ 
| ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇਗੀ, (ਚੰਗੀ ਲਗੇਗੀ. ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਰਿ 
[] ਹੇ ਸਜਣ! (ਗੁਰੂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਓ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ। (ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ 

[ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆ ਹੈ ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸੁਕੇ ਤੋਂ ਹਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 


[| ਛੰਤੁ।- (ਹੇ ਸਜਣੋਂ) ਬਸੰਤ ਦੀ ਰੁਤ ਰਸ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਚੇਤ ਤੇ ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਵੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। 
(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ-ਖਸਮ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਮਉਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਸਖੀਏ! 
| ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਆ ਵਸਣ ਤਾਂ 
ਹਉ ਸਦਾ) ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁੰਦਰ, ਸੁਘੜ, ਸਿਆਣਾ ਤੇ (ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ 
][ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ) ਹੈ. (ਉਸ) ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਅਮੋਲਕ ਹਨ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ 
 ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਰੇਕ) 
॥ ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ 
ਹੂ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਜਮ ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੨। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 

੍ ਇਸ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਛੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬਸੰਤ ਭੂ 
| ਰੁਤ (ਚੇਤ, ਵੈਸਾਖ) ਵਿਚ ਸੁਕੇ ਰੁਖ ਫਿਰ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਹੂ 
ਤਨ ਮਉਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਮ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋਈਆਂ ਜਿੰਦਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ 
ਹੋਣ ਦੀ ਆਸ ਬਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ''ਬਸੰਤੁ ਚੜਿਆ ਫੂਲੀ ਬਨਰਾਇ"' ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਭੂ 
ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਭੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ ਸਭ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਰਿ ਸਲੋਕ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬਿਨੁ ਭ੍ਰਮਿ ਮੁਈ, ਕਰਤੀ ਕਰਮ ਅਨੇਕ ॥ ਕੋਮਲ ॥ 
। ਬੰਧਨ ਬਾਧੀਆ, ਨਾਨਕ ਕਰਮਹਿ ਲੇਖ ॥੧॥ ਜੋ ਭਾਣੇ ਸੇ ਮੇਲਿਆ, ਵਿਛੋੜੇ ਭੀ ॥ 
। ਆਪਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਜਾ ਕਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੨॥ਛੰਤੁ।। ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁਤਿ । 
ਅਤਿ ਗਾਖੜੀ, ਜੇਠ ਅਖਾੜੈ ਘਾਮ ਜੀਉ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ ਦੁਹਾਗਣੀ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ । 
ਕਰੀ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵੈ, ਮਰਤ ਹਾਵੈ, ਮਹਾ ਗਾਰਬਿ ਮੁਠੀਆ ॥ ][ 
ਜਲ ਬਾਝੁ ਮਛੁਲੀ ਤੜਫੜਾਵੈ, ਸੰਗਿ ਮਾਇਆ ਰੁਠੀਆ ॥ ਕਰਿ ਪਾਪ ਜੋਨੀ ਤੈ | 
ਭੀਤ ਹੋਈ, ਦੇਇ ਸਾਸਨ ਜਾਮ ਜੀਉ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਓਟ ਤੇਰੀ, ਰਾਖੁ ਪੂਰਨ ] 
ਕਾਮ ਜੀਉ ॥੩॥ ] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮਿ ਮੁਏ-ਭਟਕ ਕੇ ਮਰ ਗਈ। ਕੋਮਲ ਬੰਧਨ-ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਨਾਜ਼ਕ ਬੰਧਨਾਂ ਹੂ 

| ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ। ਕਰਮਹਿ ਲੇਖ-ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਗ੧। ਭਾਣੇ-ਚੰਗੇ ਲਗੇਛੰਤੁ। ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁਤਿ- ਭੂ 
| ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁਤ। ਅਤਿ ਗਾਖੜੀ-ਬਹੁਤ ਔਖੀ। ਅਖਾੜੈ-ਹਾੜ ਵਿਚ। ਘਾਮ-ਗਰਮੀ। ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਭੂ 
|£ ਵਿਛੋੜਾ (ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦਾ)। ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਨਿਗਾਹ। ਹਾਵੈ-ਹਾਹੁਕੇ ਵਿਚ। ਗਾਰਬਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਮੁਠੀਆ-ਲੁਟੀ ਗਈ। ਭੂ 
| ਰੁਠੀਆ-ਰੁੱਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭੈ ਭੀਤ ਹੋਈ-ਡਰ ਨਾਲ ਸਹਿਮੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਸਨ-ਸਜ਼ਾ। ਜਾਮ-ਜਮ। ਪੂਰਨ ਭੂ 
 _ਕਾਮ-ਹੇ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ।।੩। | ਤ 
ਅਰਥ: (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਟਕ ਕੇ ਮਰਦੀ ਰਹੀ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਅਨੇਕਾਂ ਕਰਮ ਹੂ 
[ਕਰਦੀ ਰਹੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭੂ 
ਨਾਜ਼ੁਕ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬਂਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧। ॥ 
ਰਿ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ]ੂ 
| ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੋੜੇ (ਓਹ ਵੀ) ਆਪ ਹੀ (ਵਿਛੋੜੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ]ੂ 
]£ ਭਾਈ! ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵੱਡਾ (ਤੇਜ਼) ਪਰਤਾਪ ਹੈ।੨। ਰਿ 
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1 ਛੰਤੁ॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁਤ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜੇਠ ਹਾੜ ਵਿਚ (ਬਹੁਤ) ਗਰਮੀ ਭੂ 
[[ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਿਸ ਵਲ ਹਰੀ-ਪਤੀ ਨਿਗਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਤੀ ਪਿਆਰ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ (ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 
ਹੋ ਹੈ)। (ਉਸ ਉਤੇ) ਹਰੀ-ਪਤੀ ਦੀ ਨਜੁਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਹਹੁਕੇ ਲੈ ਕੇ ਮਰਦੀ ਹੈ ਭੂ 
|[ (ਅਤੇ) ਵਡੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਲੁਟੀ ਗਈ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਰੁੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭੂ 
[| (ਅਤੇ ਇਉਂ ਤੜਫਦੀ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਛੀ ਤੜਫਦੀ ਹੈ। ] 
[| ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਭੈ-ਭੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਘਬਰਾ ਰਹੀ ਹੈ_ ਭੂ 
][ ਕਿਉਂਕਿ) ਜਮ (ਰਾਜਾ) ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ ਭੂ 
| ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਰਖ ਲਵੋ।੩। 1 
[॥ ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੇ ਛੰਤ ਵਿਚ ਜੇਠ ਹਾੜ ਦੀ ਗਰਮੀ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਲੈ ਕੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਭੂ 
[| ਵਿਛੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਛੀ ਦੀ ਤੜਫੜਾਹਟ ਵਾਂਗ ] 
[ ਦੁਖੀ ਹਨ। ਭਾਵ ਜੋ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਹ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਬੂ 
|| ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ] 
][ ਰਹੇ ਅਤੇ ਰਖਿਆ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। | 
॥ ਸਲੋਕ ॥ ਸਰਧਾ ਲਾਗੀ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਮੈ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਮਨ 

][ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੧॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੀ ਸਾਜਨਹਿ, । 
][ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਮੀਤ ॥ ਚਰਨਹ ਦਾਸੀ ਕਰਿ ਲਈ. ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਹਿਤ ਚੀਤ ! 
]| ॥੨॥ਛੰਤੁ। ਰੁਤਿ ਬਰਸੁ ਸੁਹੇਲੀਆ, ਸਾਵਣ ਭਾਦਵੇ ਆਨੰਦੁ ਜੀਉ ॥ ਘਣ ਉਨਵਿ ] 
|| ਵੁਠੇ. ਜਲ ਥਲ ਪੂਰਿਆ ਮਕਰੰਦ ਜੀਉ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ. | 
][ ਹਰਿਨਾਮ ਨਵਨਿਧਿ ਗਿਹ ਭਰੇ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ ਸਭਿ 

]| ਤਰੇ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਿ ਜਾਗੇ ਨਹ ਛਿਦ ਲਾਗੇ. ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ਜੀਉ ॥ ] 
|| ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਪਾਇਆ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਭਾਵੰਦੁ ਜੀਉ ॥੪॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਜਨਹਿਂ. ਚਰਨਹੰ, ਠਾਈਂ। 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਵਿ ਰਹੇ-ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਕਰੁ-ਹੱਥ ਗਹਿ- 
][ ਫੜ ਕੇ। ਲੀਨੀ-(ਆਪਣੀ) ਬਣਾ ਲਈ। ਸਾਜਨਹਿ-ਸਜਣ ਨੇ। ਹਿਤ ਚਿਤ-ਪਿਆਰ, ਦਿਲ।੨॥ਛੰਤੁ। ਬਰਸੁ- 
ਵਰਖਾ ਰੁਤ। ਸੁਹੇਲੀਆ-ਸੁਖਦਾਈ। ਭਾਦਵੇ-ਭਾਦਰੋ। ਘਣ-ਬਦਲ। ਉਨਵਿ-ਝੁਕ ਕੇ। ਵੁਠੇ-ਵਸ ਪਏ। ਪੂਰਿਆ ਭੂ 
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ਇ ਮਕਰੰਦ-ਸੁਗੰਧੀ ਭਰਿਆ (ਜਲ)। ਸਰਬ ਠਾਈ-ਸਭਨੀ ਥਾਈਂ ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ-ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ। ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਿ- 
ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ। ਛਿਦ੍ਰ-ਐਬ। ਮਨਿ ਭਾਵੰਦੁ-ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ।੪। | 
ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਧਾ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ ਭੂ 
[ਪ੍ਰੀਤਮ ਬਿਨਾਂ) ਰਤਾ ਤਰ ਸਮਾਂ ਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੈਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੂ 
| ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ।੧। 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਮਿਤਰ ਸਜਣ ਨੇ ਹਥ ਫੜ ਕੇ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੀ) ਬਣਾ ਭੂ 
ਲਈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਹਿਤ (ਪਿਆਰ) ਚਿੱਤ (ਦਿਲ) ਦੇ ਕੇ 
(ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣਾ ਲਈ।੨। 
ਛੰਤੁ- (ਅਜਿਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਈ) ਬਰਖਾ ਰੁਤ ਬਹੁਤ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਸਾਵਣ ਤੇ ਭਾਦਰੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ 
ਅਨੰਦ ਮਈ ਬਦਲ ਝੁਕ ਕੇ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਭਰਿਆ ਪਾਣੀ (ਵਗਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ) ਘਰ (ਭਾਵ ਅੰਤਸੁ ਕਰਨ ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਕੁਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ। ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ) 
ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕਿਰਪਾਲੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਦਾ ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ 
੬ ਹਨ ਕਿ (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਹਰੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ) 
ਸਦਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੪। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਵਣ ਤੇ ਭਾਦਰੋਂ ਦੀ ਬਰਖਾ-ਝੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸੁਖਦਾਈ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਸੋਹਣੀ ਰੱਂਸ 
ਭਿੰਨੀ ਬਰਖਾ ਰੁਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਉਠਦੇ ਹਨ 
| ਓਹ ਚਾਉ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਚਾਉ-ਭਾਉ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੇ ਆਪ-ਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ॥ ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਮੈ ਫਿਰਉ. ਕਬ ਪੇਖਉ ਗੋਪਾਲ ॥ ਹੈ ਕੋਈ 
ਸਾਜਨੁ ਸੰਤ ਜਨੁ. ਨਾਨਕ. ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਣਹਾਰ ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਊਪਜੈ, ਭੂ 
ਤਿਲੁ ਪਲੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਸਾਧਹ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਨਾਨਕ, ਆਸ ਪੁਜਾਇ 
॥ ॥੨॥ਛੰਤ।। ਰੁਤਿ ਸਰਦ ਅਡੰਬਰੋ, ਅਸੂ ਕਤਕੇ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ਜੀਉ ॥ ਖੋਜੰਤੀ 

ਦਰਸਨੁ ਫਿਰਤ, ਕਬ ਮਿਲੀਐ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥ ਬਿਨੁ ਕੰਤ ਪਿਆਰੇ ਨਹ ਸੂਖ 


[੬ 111111111111411111111 ਸਾਰੇ, ਹਾਰ ਕੰਝਣ ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਨਾ ॥ ਸੁੰਦਰਿ ਸੁਜਾਣਿ ਚਤੁਰਿ ਬੇਤੀ, ਸਾਸ ਬਿਨੁ ਜੈਸੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੨੮ ੪੬੩ 
॥੨:੨੧੨੨੨੨ ਮਨਿ ਮਿਲਨ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਸ ਜੀਉ ॥ ਭੂ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਮੇਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਫਿਰਉਂ, ਪੇਖਉਂ. ਸਾਧਹਂ. ਨਹਂ. ਤਨਾਂ, ਦਹੰਦਿਸਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈ ਫਿਰਉ-ਮੈਂ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। ਕਬ ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਕਦੋਂ ਵੇਖਾਂ। ਸਾਧਹ ਸਰਣਾਗਤੀ-ਸਾਧੂ ਜਨਾ 

ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਪੁਜਾਇ-ਪੂਰੀ ਕਰੇਛੰਤੁ। ਸਰਦ-ਠੰਡ ਵਾਲੀ। ਅਡੰਬਰੋ-ਆਰੰਭ। ਖੋਜੰਤੀ-ਖੋਜਦੀ। 

 ਗੁਣਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸੂਖ ਸਾਰੇ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸਾਰ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ)। ਸੁਜਾਣਿ-ਸਿਆਣੀ। ਚਤੁਰ-ਹੁਸ਼ਿਆਗ ਬੇਤੀ-ਵਿਦਿਆਵਤੀ, ਸ਼ਾਸਤਰ ਗਿਆਨੀ। ਸਾਸੁ ਭੂ 

੬ ਬਿਨਾ-ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਤਨਾ-ਤਨ, ਸਰੀਗ ਈਤ ਉਤ-ਇਧਰ ਉਧਗ ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ। 
੬ ਅਲੋਕਨ-ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ੍ 
ਭੂ ਅਰਥ ਸਲੋਕ- ਮੈਂ (ਦਰਸਨ ਦੀ) ਆਸ ਵਿਚ ਪਿਆਸੀ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਕਦੋਂ (ਉਸ) ਭੂ 
] ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਾਂਗੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕੋਈ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਹ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੰਤ ਸਜਣ ਹੈ (ਜੋ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ)? ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ 
 ਆਉਂਦੀ। (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਕਾਲਜੇ ਵਿਚ ਠੰਡ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ) ਤਿਲ ਪਲ (ਭਾਵ) ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਹਉ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਮੈਥੋਂ) ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਭੂ 
ਊ[ ਜਨਾ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲਈ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਦਰਸਨ ਦੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇ।੨। ਰ੍ 
| ਛੰਤੁ- (ਜਦੋ) ਅੱਸੂ ਕਤਕ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ ਸਰਦ ਰੁਤ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੂ 
|[ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਉਠਦੀ ਹੈ. ਦਰਸਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ 
| (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਕਦੋਂ ਮੇਲ ਹੋਵੇ? ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਨਹੀਂ (ਮਿਲਦੇ) ਹਾਰ. ਕੰਗਣ (ਆਦਿ ਭੂ 

ਭ[[ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਨਾ) ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀ) ਸੋਹਣੀ ਸਿਆਣੀ ਚਤੁਰ ਤੇ 

[ ਸ਼ਾਸਤਰ ਰਿਆਤ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਇਉਂ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਸੁਆਸਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 

ਸਰੀਰ (ਵਿਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਮੈਂ) ਇਧਰ ਉਧਰ) ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਤੀ.ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 

ਭੂ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 


(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੋ।੫। 

ਅਸੂ ਤੇ ਕੱਤਕ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਸਰਦੀ ਵਾਲੀ ਰੁਤ ਅੰਦਰ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਪਤੀ- 
[ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤਾਂਘ ਉਠਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਕਮਲਿਆਂ ਵਾਲੀ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਨ ਤੇ ਕੀਤਾ ਹਾਰ ਸਿੰਗਾਰ ਉਸਨੂੰ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਂਦਾ। ਪਤੀ-ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਚਾਅ ਵਿਚ ਹਰ 
ਪਾਸੇ ਨਜੁਰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਹੂੰਦੇ ਤਾਂ ਹਾਰ ਕੇ ਫਿਰ ਤਰਲਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ:- 


੪੬੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੨੮ 


ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਮੇਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ ॥ 
ਸਲੋਕ ॥ ਜਲਣਿ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ਭਏ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਉਪਜੀ ਸਾਂਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ ਮਿਲੇ, ਦੁਤੀਆ ਬਿਨਸੀ ਕ੍ਰਾਂਤਿ ॥੧॥ ਸਾਧ ਪਠਾਏ ਆਪਿ ਹਰਿ, ਹਮ 
ਤੁਮ ਤੇ ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਮਿਟਿ ਗਏ, ਰਮਣ ਰਾਮ ਭਰਪੂਰਿ 
॥੨॥ਛੰਤ।। ਰੁਤਿ ਸਿਸੀਅਰ ਸੀਤਲ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਮੰਘਰ ਪੋਹਿ ਜੀਉ ॥ ਜਲਨਿ 
ਬੁਝੀ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨਸੇ ਮਾਇਆ ਧ੍ਰੋਹ ਜੀਉ ॥ ਸਭਿ ਕਾਮ ਪੂਰੇ ਮਿਲਿ 
ਹਜੂਰੇ, ਹਰਿ ਚਰਣ ਸੇਵਕਿ ਸੇਵਿਆ ॥ ਹਾਰ ਡੋਰ ਸੀਗਾਰ ਸਭਿ ਰਸ. ਗੁਣ ਗਾਉ 
॥ ਅਲਖ ਅਭੇਵਿਆ ॥ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਬਾਂਛਤ, ਜਮੁ ਨ ਸਾਕੈ ਜੋਹਿ ਜੀਉ ॥ 
 ਬਿਨਦੰਤਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮੇਲੀ, ਤਹ ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹ ਜੀਉ ॥੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਲਣਿ-ਸੜਨ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ)। ਸੀਤਲ ਭਏ-ਠੰਡੇ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਦੁਤੀਆ-ਦ੍ਰੈਤ ਭੂ 


_ਭਾਵ। ਬਿਨਸੀ ਕ੍ਰਾਂਤਿ-ਭਟਕਣ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ। ਸਾਧ-ਗੁਰੂ। ਪਠਾਏ-ਭੇਜੇ। ਹਮ ਤੁਮ ਤੇ-ਅਸਾਂ ਤੁਸਾਂ ਤੋਂ ਰਮਣ- 
 _ਸਿਮਰਣ। ਛੰਤੁ। ਸਿਸੀਅਰ-ਸਿਆਲ ਦੀ ਬਰਫ ਵਾਲੀ ਰੁਤ। ਸੀਤਲ-ਠੰਢੀ। ਮੰਘਰ ਪੋਹਿ-ਮਘਰ ਤੇ ਪੋਹ ਦੇ 
]£ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ। ਜਲਨਿ-ਕਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਸੜਨ. ਔੱਰ। ਮਾਇਆ ਧ੍ਰੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੋਖੇ। ਸੇਵਕਿ-ਸੇਵਕ ਨੇ। 
[ ਹਾਰ ਡੋਰ-(ਸੋਨੇ ਦਾ) ਹਾਰ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਧਾਗਾ। ਅਲਖੀ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਅਭੇਵਿਆ-ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਤ 
$ ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕੇ। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ। ਬਾਂਛਤ-ਮੰਗਦਿਆਂ। ਨ ਜੋਹਿ-ਨਹੀਂ ਤਕ ਸਕਦਾ। ਤਹ-ਉਥੇ। ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹ- 
ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ। 1 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਗਏ, ਤਾਂ ਦਵੈਤ ਤੇ 
ਭਟਕਣਾਂ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ। (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਸੜਨ ਬੁਝ ਗਈ ਠੰਢੇ-ਠਾਰ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਗਈ।੧। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਭੇਜੇ ਹਨ (ਇਹ ਦਸਣ ਲਈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸਾਂ ਭੂ 
ਤੁਸਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) 
੬ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਛੰਤੁ- ਸਿਆਲ ਦੀ ਸਰਫ ਵਾਲੀ ਰੁਤ ਬਹੁਤ ਠੰਡੀ ਹੈ, ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮੰਘਰ ਤੇ ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ 
(ਆਪ ਆ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। (ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਪਾਇਆ, (ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀ) ਸੜਨ ਬੁਝ 
ਗਈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੋਖੇ (ਛਲ ਫਰੇਬ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ (ਸੰਤ) ਨੇ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸੇਵਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਿਲ ਪਏ. ਅਤੇ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ। (ਹੇ ਭਾਈ ਉਸ) 
 _ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਸਾਰੇ ਹਾਰ ਡੋਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ) 
][ ਕਸ (ਸੁਤੇ ਹੀ ਪਰਭੂਕੀਰਤੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਬਿੰਦ ਪਰਭੂ ਦੀ ਪਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਮੰਗਦਿਆਂ ਜਮ ਕਦੇ ਵੀ (ਕੈੜੀ ਅਖ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਭ 
ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜਿਥੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਈ 
ਉਥੇ (ਉਸ ਦਾ) ਕਦੇ ਵੀ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੬ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁਤ ਓਦੋਂ ਸੁਖਦਾਈ ਤੇ ਸੁਹਾਵਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਕੋਲ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ ਧ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸਾੜੇ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਰ੍ ਸਲੋਕ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਡੋਲਤ ਨਾਹੀ ਚੀਤ ॥ ਸ਼ੰਤ 

| ਸੰਜੋਗੀ ਨਾਨਕਾ. ਗ੍ਰਿਹਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਪ੍ਰਭ ਮੀਤ ॥੧॥ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਅਨੰਦ ਕੋਡ, ਪ੍ਰਿਅ 

ਪੀਤਮ ਸੰਗਿ ਬਨੇ ॥ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਭਨੇ 

। ।੨॥ਛੰਤ॥ ਹਿਮਕਰ ਰੁਤਿ ਮਨਿ ਭਾਵਤੀ, ਮਾਘੁ ਫਗਣੁ ਗੁਣਵੰਤ ਜੀਉ ॥ ਸਖੀ 

| ਸਹੇਲੀ ਗਾਉ ਮੰਗਲੋ. ਗ੍ਰਹਿ ਆਏ ਹਰਿ ਕੰਤ ਜੀਉ ॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਲਾਲ ਆਏ ਮਨਿ 
ਧਿਆਏ. ਸੇਜ ਸੁੰਦਰਿ ਸੋਹੀਆ ॥ ਵਣੁ ਤਿ੍‌੍‌ਣੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਭਏ ਹਰਿਆ, ਦੇਖਿ ਦਰਸਨ | 

ਮੋਹੀਆ ॥। ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਇਛ ਪੁੰਨੀ. ਮਨਿ ਜਪਿਆ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ਜੀਉ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਕਰਹੁ ਰਲੀਆ, ਹਰਿ ਮਿਲੋ ਸ੍ਰੀਧਰ ਕੰਤ ਜੀਉ ॥੭॥ ਹ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤ ਸੰਜੋਗੀ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਗ੍ਰਿਹਿ ਹਿਰਦੇ-ਘਰ ਵਿਚ। ਨਾਦ-ਰਾਗਾਂ ਭੂ 
[ ਦੀ ਧੁਨੀ। ਬਿਨੋਦ-ਤਮਾਸੇ। ਕੋਡ-ਕੌਤਕ। ਭਨੇ-ਉਚਾਰਨ ਤੇ। ਮਨ ਬਾਂਛਤ-ਮਨ ਮੰਗੇਛੰਤੁ। ਰਿਮਕਰ-ਹਿਮ- ਭੂ 
| ਬਰਫ, ਕਰ-ਕਰਨ ਵਾਲੀ=ਬਰਫ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਯ ਗੁਣਵੰਤ-ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ। ਮੰਗਲੋ-ਖੁਸ਼ੀ ਹ 
ਦਾ ਗੀਤ। ਸੇਜ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ। ਸੋਹੀਆ-ਸੋਹਣੀ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ। ਵਣੁ-ਜੰਗਣਗ ਤ੍ਰਿਣਘਾਹ ਦੇ ਬੂਟੇ। ਭੂ 
ਤ੍ਰਿਵਣ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਗ। ਮੋਹੀਆ-ਮੋਹੀ ਗਈ. ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ। ਇਛ ਪੁੰਨੀ-ਆਸਾ ਪੂਰੀ | 
ਹੋਈ। ਮੰਤ-(ਨਾਮ) ਮੰਤਰ ਰਲੀਆ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਸ੍ਰੀ ਧਰ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਕੰਤ-ਪਤੀ। ਹ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ) ਸੋਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ. ਉਸਦਾ ਚਿਤ (ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਹੋਰ ਰੂਪ ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ) ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਹ) ਮਿਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਏ ਹਨ।੧। 

ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਤੀ ਦਾ ਸੰਗ ਹੋਣ ਤੇ ਸਾਰੇ ਰਾਗ-ਨਾਦ, ਤਮਾਸੇੇ, ਅਨੰਦ ਮਈ ਕੌਤਕ ਆ ਬਣੇ ਹਨ। ਹੂ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ਕੇ ਮਨ ਮੰਗੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਹਨ।੨। | 

ਛੱਤੁ- ਮਾਘ ਤੇ ਫੱਗਣ (ਦੋਵੇਂ ਮਹੀਨੇ ਬੜੇ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ) ਭੂ 
ਬਰਫਾਨੀ ਰੁਤ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਸਖੀਓ ਸਹੇਲੀਓਂ ਤੁਸੀਂ (ਆ ਕੇ) ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ । 
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ਗਾਓ। (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਆਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਪਤੀ ਜੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰੇ ਸਨ ਭੂ 


[ 
[ 
| (ਓਹੀ) ਪਿਆਰੇ ਲਾਲ (ਹੇਰਦੇ ਰੁਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ (ਪਧਾਰੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰ) ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ 
ਹ ਸੋਹਣੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮਸ਼ਰ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਹਣ ਉਸ ਦੇ ਊ 
[ ਤਾਣੇ) ਵਣ ਤ੍ਰਿਦ, ਤਿੰਨ ਲੋਕ (ਤਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਹਰੇ ਭਰੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। (ਜਦੋ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਵਿਤਰ ਊਉ 
| ਮੰਤਰ ਜਪਿਆ (ਤਾਂ ਕੰਤ) ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਮਿਲ ਪਏ (ਅਤੇ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹੂ 
ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਸਹੇਲੀਓ!) ਨਿਤ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰੋ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ) ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਹਰੀ ਭੈ 
[ਜੀ ਆ ਮਿਲੇ ਹਨ।% ਹਉ 
| ਮਾਘ ਤੇ ਫਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਈ ਗੁਣਾਂ ਭਰਿਆ, ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਭਰਿਆ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੰਤ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ਮਿਲਿਆ ਅਤੇ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। _ ਤੂ 
੍ ਸਲੋਕ ॥ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਜੀਅ ਕੇ, ਭਵਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚੇ ] 
 ਜਾਣੀਅਹਿ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਪਿਆਰ ॥੧॥ ਜਿਨ ਜਾਨਿਆ ਸੇਈ ਤਰੇ, ਸੇ ਸੂਰੇ ਸੇ ਬੀਰ ਭੂ 
 ॥ ਨਾਨਕ,ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਉਤਰੇ ਤੀਰ ॥੨॥ਛੰਤੁ। ਚਰਣ ਬਿਰਾਜਿਤ ] 
॥[ ਸਤ ਉਪਰੇ, ਮਿਟਿਆ ਸਗਲ ਕਲੋਸੁ ਜੀਉ ॥ ਆਵਣ ਜਾਵਣ ਦੁਖ ਹਰੇ, ਹਰਿ 
[ ਭਗਤਿ ਕੀਆ ਪਰਵੇਸੁ ਜੀਉ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਸਹਜਿ ਮਾਤੇ, ਤਿਲੁ ਨ ਮਨ ਤੇ | 
][ ਬੀਸਰੈ ॥ ਤਜਿ ਆਪੁ, ਸਰਣੀ, ਪਰੇ ਚਰਨੀ. ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ ॥ ਗੋਵਿੰਦ 
][ ਗੁਣਨਿਧਿ ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ ਸੁਆਮੀ, ਆਦਿ ਕਉ ਆਦੇਸੁ ਜੀਉ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ] 
[ ਮਇਆ ਧਾਰਹੁ. ਜੁਗੁ ਜੁਗੋ ਇਕ ਵੇਸੁ ਜੀਉ ॥੮॥੧॥੬॥੮॥ 


। ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਰ। ਜੀਅ ਕੇ-ਜਿੰਦ ਦੇ। ਜਾਣੀਅਹਿ-ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
ਹੂ ਹਨ। ਸੂਰੇ-ਸੂਰੇ। ਬੀਰ-ਬਹਾਦਗ। ਤੀਰ-ਕਿਨਾਰੇ ਉਤੇ, ਕੰਢੇ ਉਤੇ। ਛੰਤੁ । ਬਿਰਾਜਿਤ-ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਲੇਸ- ] 
_ਦੁਖ। ਹਰੇ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਮਤੇ-ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ। ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਗ ਤਜਿ ਆਪੁ-ਅਹੌਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ। ਪਰੇ ਭੂ 
ਪੜੇ. ਪਏ। ਗੁਣਨਿਧਿ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸ੍ਰੀਰੰਗ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ। ਆਦੇਸ-ਨਮਸਕਾਰ। ਮਇਆ-ਦਇਆ। ॥ 
][ ਜੁਗੁ ਜੁਗੋ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਇਕ ਵੇਸੁ-ਇਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ) ਵੇਸ। ਹੈ 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਜਿੰਦ ਦੇ ਮਦਦਗਾਰ ਹਨ (ਜੋ ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭੂ 
: _ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਤੇ ਜਾਣੇ (ਪਛਾਣੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ।੧। 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਿਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ) ਓਹੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਓਹੀ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਸੂਰਮੇ, ਓਹੀ ਬਹਾਦਰ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਾਰਲੇ) ਕਿਨਾਰੇ ਉਤੇ ਜਾ ਉਤਰੇ ਹਨ।-॥ 


| 
। 


ਛੱਤੁ- (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਜੋ ਸਭ ਦੇ ਉਪਰ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਦਰਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਸ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ 
| ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਈ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਦਾ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, 


ਰਤਾ ਭਰ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ)। (ਉਹ) ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਰੇ | 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਣ-ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਹਨ। (ਜੋ) ਗੋਬਿੰਦ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਤੇ | 
| ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
[ ਪ੍ਰਤੂ! ਤੇਰਾ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਇਕੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਜੋ ਅਦੁਤੀ) ਫੇਸ (ਸਰੂਪ ਵੇਖਿਆ) ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਰੂਪ ਨਾਲ | 


ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ, (ਬਸ. ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਇਹ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਰਖੋ॥੮੧੧੬੮। 


| ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੇ ਛੰਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਦਦਗਾਰ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
| ਤਾਰਣਹਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਰਫੇਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ 
| ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਆਪਾ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ | 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਦੋਂ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅਪੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ | 
ਦਾ 'ਜੁਗੁ ਜੁਗੋ ਇਕ ਵੇਸੁ ਜੀਉ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਓਅੰਕਾਰ 


ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਵਖ ਵਖ ਉਥਾਨਕਾਂ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 
੧. ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈਂਚੀ ਦੂਜੀ (ਪੋਥੀ ਹਰਿ ਜੀ) ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੇ ਪੰਡਿਤ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕੋਲ ਉਸ ਦੇ 
| ਬੱਚੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ। 

੨. ਮੱਧ ਭਾਰਤ (ਸੀ੍‌. ਪੀ) ਦੇ ਨਿਮਾਰ ਜ਼ਿਲੇ ਵਿਚ ਮਾਨਧਾਤਾ ਦੀਪ (ਟਾਪੂ) ਅੰਦਰ ਓਅੰਕਾਰ ਦਾ 
ਰ੍ ਪ੍ਰਸਿਧ ਮੰਦਰ ਹੈ ਉਸ ਥਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਨੇ ਪੁਜਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਦੇਣ ਲਈ ਜੋ ਰਾਮਕਲੀ 
ਵਿਚ ਮਨੋਹਰ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ "ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ ਸੰਗਯਾ ਹੈ। ਇਹ ਰਚਨਾ ਭੀ 
| ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਾਂਡ ਅੱਖਰਾਂ ਪਰਥਾਇ ਹੈ। [ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ 

੩ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸੁ ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਪਾਂਡੇ 


ਚਤਰ ਦਾਸ ਪ੍ਰਤੀ ਹੋਇਆ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। [ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
੪. _ ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ' ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਜ ਨਾਥ ਪੰਡਿਤ ਨਾਲ ਭੂ 
੍ ਹੋਈ ਗੋਸ਼ੁਟਿ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। [॥ 
[੫ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਦਖਣ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਇਕ ਗੋਪਾਲ ਮਿਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਿ 
| ਇਸ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਰਿਆ ਹੈ। ] 


ਉ ੬ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਦਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਹੋਣ ] 
॥ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ' ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ॥ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਦਖਣੀ ਰਾਗਣੀ ਦੀ ਕਿਸਮ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਭੀ 
| ਦਖਣੀ. ਵਡਹੰਸੁ ਦਖਣੀ. ਬਿਲਾਵਲੁ ਦਖਣੀ. ਮਾਰੂ ਦਖਣੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਰਾਮਕਲੀ ਦਖਣੀ' ਹੈ। 1 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਉਂ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਹੈ ਤੇ ਦਖਣੀ ਕਿਸਮ ਹੈ। ਰ੍ 
ਰਿ 'ਹਰਿ ਜੀ' ਨੇ 'ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ:-- ੍ 
੍ 'ਤਬ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਮਹਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਓਅੰਕਾਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਲੈ ਉਠਿਆ। ਤਿਸੁ ਭੂ 
[ਸਿਫਤਿ ਮਹਿ ਸਰੀਅਤ ਤਰੀਕਤ, ਮਾਰਫਤ ਹਕੀਕਤ ਸਬ ਸਮਝਾਇ ਦੇਤਾ ਹੈ।' 

] ਭਾਵੇਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਵਖ ਵਖ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ 
। ਨਾਂਵ ਲਿਖੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀ, ਪ੍ਰਸੰਗ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੰਡਿਤ 
| ਆਪਣੀ ਉਪ ਜੀਵਕਾ ਲਈ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ 'ਓ ਨਮੋ' ਅਖਰ. ਪੈਂਤੀ ਅਖਰੀ ਤੇ ਪਟੀ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਾਂਦਾ ਲਿਖਾਂਦਾ ਹੈ 
| ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਿਸੁਚਾ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ 
ਪੰਕਤੀ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਅਜਿਹੇ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਲਿਖਣ ਨੂੰ ਜੰਜਾਲ ਦਸਦੇ ਹਨ-- 

ਰਿ ਸੁਣਿ ਪਾਡੇ, ਕਿਆ ਲਿਖਹੁ ਜੰਜਾਲਾ॥ ਲਿਖੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੋਪਾਲਾ॥ 
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ਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ੫੪ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਪਟੀ ਦੀ ਤਰਜ਼ ਤੇ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਕਿ 
[ ਆਦਰਸੁਕ ਭਾਵਾਂ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਆਦਰਸੁਕ ਸੰਕਲਪਾਂ 
| ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਦਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 

॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ॥ 

ਰਿ ਜੇ ਜੀਵ ਇਸ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਤੇ ਹੀ ਅਮਲ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਲਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਬਿੰਬ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਟਲ ਸਚਾਈਆਂ ਸਮੋਈਆਂ ਹਨ। 


ਜਿਵੇਂ-- 


ਉ) ਣੂਟੈ ਨੇਹੁ ਕਿ ਬੋਲਹਿ ਸਹੀ॥ ਟੂਟੈ ਬਾਹ ਦੁਰੂ ਦਿਸ ਗਹੀ ॥ 

ਅ) ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਪਿਆਰਾ ॥ ਪਾਪਿ ਲਦੇ ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
ਪਰਹਰਿ ਪਾਪੁ ਪਛਾਣੈ ਆਪੁ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਸੰਤਾਪੁ ॥ 

(ਇਦਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਹਝ ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹੋਗੇ) 


ਇਹ ਕਰਤਾਰੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਗੁੰਫਤ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆ 
][ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਚਾ ਪੰਡਿਤ ਬਣਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਵਿਦਵਾਨ, ਪਾਂਧੇ, ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ, ਭਾਵ ਅਧਿਆਪਕ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਭੂ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਚਾਟਤਿਆਂ (ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ) 
ਮਤ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਣ ਤਾਂ ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੇਤਰ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਵੇਂ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ 
| ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਓਅੰਕਾਰ, ਸਤਿ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨ-ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। 
| ਅੰਤ ਵਿਚ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਹੂ ੧. _ਪਾਧਾ ਪੜਿਆ ਆਖੀਐ. ਬਿਦਿਆ ਬਿਚਰੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਬਿਦਿਆ ਸੋਧੈ ਤਤੁ ਲਹੈ. ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਲਿਵਲਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੭ 

ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚੁ ਮਨਿ. ਪੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 

ਨਾਨਕ. ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ [ਪੰ ੬੩੮ 
ਭੂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਦਿ, ਮਧ ਤੇ ਅੰਤ ਇਤਨਾ ਭਾਵ-ਪੂਰਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪਾਠਕ ਜਾਂ ਸ੍ਰੋਤਾ ਸੁਰਤਿ 
| ਨਾਲ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੇ. ਉਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਮਹਾਂ-ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ 
ਭ[[ ਦਾ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਤੇ ਉਕਾ ਹੀ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਮਰਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰੁ ॥ ੍ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਤਪਤਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰੁ ਕੀਆ 
[ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਸੈਲ ਜੁਗ ਭਏ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਬੇਦ ਨਿਰਮਏ ॥ 
$ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਸਬਦਿ ਉਧਰੇ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੇ ॥ ਓਨਮ ਅਖਰ, ਸੁਣਹੁ ਊ 
ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਓਨਮ ਅਖਰੁ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ ॥੧॥ ਸੁਣਿ ਪਾਡੇ, ਕਿਆ ਲਿਖਹੁ ਜੰਜਾਲਾ ॥ 
॥ ਲਿਖੁ ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੋਪਾਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਓਅੰਕਾਰੁ-ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਓਅੰਕਾਰਿ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ 
ਉ ਉਤਪਤਿ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਨੇ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ (ਸਿਮਰਿਆ)। ਸੈਲ-ਪਹਾੜ ] 
| (ਭਾਵ ਦੇਸ਼)। ਜੁਗ-ਕਾਲ। ਭਏ-ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ। ਬੇਦ-ਵੇਦ। ਨਿਰਮਏ-ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਬਣੇ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਭੂ 
 ਦੁਆਰਾ। ਉਧਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਖ ਗੁਰੂ ਵਲ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਓਨਮ-ਓਮ ਨਮੋ, ਓਅੰ 
ਨਮਹ, ਓਐੰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਬੀਚਾਰੁ-ਵਿਚਾਗ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ-ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਤੱਤ1੧। ਪਾਡੇ-(ਪਾਂਡੇ) ਹੇ ਭੂ 
ਇ ਪੰਡਿਤ! ਕਿਆ ਲਿਖਹੁ-ਕੀ ਲਿਖਦੇ ਹੋ? ਜੰਜਾਲਾ-ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧੇ। ਲਿਖੁ-(ਤੂੰ) ਲਿਖ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਭੂ 
ਗੋਪਾਲਾ-ਗੋਪਾਲ ਦ1੧।ਰਹਾਉ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ) ਇਕ-ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਭੂ 
(ਬ੍ਰਹਮਾ) ਨੇ (ਉਸ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਵਸਾਇਆ ਉਸ) ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪਹਾੜ 
(ਦੇਸ਼ ਤੇ) ਜੁਗ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ। ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀ ਵੇਦ ਬਣੇ। ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ 
ਇ_ਦਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬਣੋ) ਬਚ ਗਏ। ਓਅੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) 
ਤਰ ਗਏ। (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੁਸੀਂ ਜੋ) ਓ-ਨਮੋ ਅਖਰ (ਲਿਖਦੇ ਹੋ ਉਹ ਨਮਸਕਾਰ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਖਰ 
ਦੇ) ਵੀਚਾਰ ਸੁਣੋ; (ਇਹ) 'ਓਅੰ' ਅਖਰ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮੂਲ-ਤੱਤ ਹੈ।੧। | 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ! (ਤੂੰ) ਸੁਣ ਕੀ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ (ਵਾਲੇ ਅਖਰ) ਲਿਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦਾ 
ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
 _ਲਿਖ੧ਰਰਹਾਉ। ੍ 
ਰ ਸਸੈ. ਸਭੁ ਜਗੁ ਸਹਜਿ ਉਪਾਇਆ, ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਇਕ ਜੋਤੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੂ 
| ਦਸਤੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ, ਚੁਣਿ ਲੈ ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ ॥ ਸਮਝੈ ਸੂਝੈ ਪੜਿ ਪਤਿ ਬੂਝੈ, ਅੰਤਿ ] 
 ਨਿਰੰਤਰਿ ਸਾਚਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਖੈ ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ, ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਜਗੁ ਕਾਚਾ ॥੨॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਸੈ-ਸਸੇ ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ। ਸਹਜਿ-ਸਹਜੇ ਹੀ। ਤੀਨਿ ਭਵਨ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਮਾਤ. 


ਪਾਤਾਲ, ਆਕਾਸੁ)। ਇਕ ਜੋਤੀ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ 
| ਵਸਤੁ-ਰਾਮਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ। ਚੁਣਿ ਲੈ-ਚੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਭੂ 
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[| ਸਮਝੈ-ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੂਝੈ-ਬੁਝਦਾ ਹੈ, ਸੁਝਦਾ ਹੈ। ਪੜਿ ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ! ਬੂਝੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਿ- 
| ਆਖਰ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ। ਸਮਾਲੇ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਾਚਾ-ਕੱਚਾ। 


॥ ਅਰਥ: ਸੱਸੇ (ਅੱਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਸਾਰਾ 
ਭੂ ਜਗਤ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸਨੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ (ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤੀ 
|[ ਰੋਈ ਹੈ)। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਵੁਹ 
[ ਇਹ ਨਮ ਰੂਪੀ) ਮਾਣਕ ਮੋਤੀ (ਕੀਮਤੀ ਧਨ) ਚੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ (ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੀ) 

| ਸਮਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਹੈ. ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਆਖਰ 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਉਹ) 
|[ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭ ਨੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਸਚ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਚੇ (ਹਰੀ 
( ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਨਾਸਵੰਤ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)੨॥ 

(ਪਉੜੀ ੧ ਤੇ ੨) 
ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੋਤ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸੰਗਲਾਦੀਪ ਤੋਂ ਵਾਪਸੀ ਤੇ ਨਰਥਦਾ 

੍ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਜਿਥੇ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਨਾਂ ਦਾ ਮੰਦਰ ਸੀ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸਿਵ- 
|[ ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੋਂਦੀ ਵੇਖੀ। ਉਥੋਂ ਦਾ ਪੰਡਤ ਜੋ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਲਿਖਾਂਦਾ ਪੜ੍ਹਾਂਦਾ ਸੀ ਓਹ ਭੀ ਸ਼ਿਵ-ਮੂਰਤੀ 
|[ ਨੂੰ ਹੀ 'ਓਅ' ਸਮਝਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਪਟੀ ਤੇ 'ਓਅੰ ਨਮਹ' ਲਿਖਦਾ ਲਿਖਾਂਦਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਪੱਡਿਤ ਨੰ ਰਿ 
[ ਉਪਦੇਸ ਕਰਨ ਹਿਤ ਅਖਰਾਂ ਨੂੰ ਚਿੰਨਾਂ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਵਰਤਿਆ। ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਏ ਭੁਲੇਖੇ ਬਾਹਰ 
ਭੂ ਕਢਣ ਲਈ 'ਓਨਮ ਅਖਰ' ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਅਦਾਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ। 

][ ਹੈ। 'ਓਅੰਕਾਰ' ਸਭ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਮੁੱਢ, ਸਭ ਦਾ ਸੋਮਾਂ. ਸਭ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੈ। 
|| 'ਓਅੰਕਾਰ' ਤੋਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ, ਖਾਣੀਆਂ. ਬਾਣੀਆਂ ਦਿਨ ਰਾਤ, ਪਹਾੜ, ਸਾਰੇ ਵਿਸੁਵ ਦਾ 
|| ਨਿਰਮਾਣ ਹੋਇਆ ਹੈ। 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਇਕ ਅਨੂਠੀ ਧੁਨੀ ਵੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਉਸ 'ਇਕ ਰ੍ 
ਓਅੰਕਾਰ' ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ 'ਸੈਭੰ' ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ ਮੈ ਜਾਨਾ ॥ਲਿਖਿ ਅਰੁ ਮੇਟੈ ਤਾਹਿ ਨ ਮਾਨਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੪੦ 
੍ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ (ਮੂਲ) ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ 
][ ਹਾ। ਜੋ ਵਰਣਾਤਮਿਕ ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਤੇ ਮੇਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਸੋ ਸੁਬਦ ਦੇ ਲੇਖ ਨੂੰ ਮਨ ੍ 
][ ਵਿਚ ਮੰਨਣਾ ਹੀ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੋ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ੩੯ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਦੂਜੀ ਤੇ ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਸੁਬਦ ਦੀ | 


੪੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੦ 
੧ ਓਅੰਕਾਰ ਆਕਾਰ ਕਰਿ. ਏਕੰਕਾਰ ਅਪਾਰ ਸਦਾਇਆ ॥ ] 


੨. ਓਅੰਕਾਰ ਅਕਾਰ ਕਰਿ. ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਪੰਜ ਤਤ ਉਪਜਾਯਾ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬ੍ਰਿਸਨ ਮਹੇਸ ਸਾਜਿ, ਦਸ ਅਵਤਾਰ ਚਲਿਤ ਵਰਤਾਯਾ॥ 
ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
੧. ਓਅੰਕਾਰ ਆਦਿ ॥ ਕਥਨੀ ਅਨਾਦਿ ॥ 
੨. ਪ੍ਰਿਥਮ ਕਾਲ ਜਬ ਕਰਾ ਪਸਾਰਾ ॥ ਓਅੰਕਾਰ ਤੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਰਾ ॥ 
| 'ਓਅੰਕਾਰੁ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਏ 
ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ. ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੧ 'ਬ੍ਰਹਮੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ 


'॥ ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਪਤਿ ਪੜੀ ਪਛੁਤਾਨਿਆ ॥' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਜੋ ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੨੨ ਭੂ 


ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਅਖੌਤੀ ਰਚਨਹਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਓਅੰਕਾਰ (ਕਰਤਾਰ) 
| ਆਪ ਹੈ। "ਓਅੰਕਾਰੂ'' ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤੀ' ਤੇ ਸਬਦ-ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮ ਸੱਤਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਘਟਾਂ 
 ਘਟਾਂ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੋ 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਆਲ 
੬ ਜੰਜਾਲ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਕਰਾ ਕੇ 'ਰਾਮ ਨਾਮ' ਲਿਖਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

੍ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਤਤ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਰਚ ਕੇ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ 
[ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਸੋ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਗੁਹਝ ਭੇਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
| ਮਈ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


੍ ਧਧੈ, ਧਰਮੁ ਧਰੇ ਧਰਮਾ ਪੁਰਿ, ਗੁਣਕਾਰੀ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ ਧਧੈ, ਧੂਲਿ ਪੜੈ [ 
। ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਕੰਚਨ ਭਏ ਮਨੂਰਾ ॥ ਧਨੁ ਧਰਣੀਧਰੁ, ਆਪਿ ਅਜੋਨੀ, ਤੋਲਿ ਬੋਲਿ 


[ ਸਚੁ ਪੂਰਾ ॥ ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ, ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਧਰਮਾਪੁਰਿ-ਧਰਮ ਦੀ ਪੂਰੀ (ਸਤਿਸੰਗਤ, ਧਰਮਸਾਲ) ਵਿਚ। ਗੁਣਕਾਰੀ-ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਭੂ 
(ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਧੀਰਾ-ਧੀਰਜਵਾਨ, ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਧੂਲਿ-ਧੂੜ। ਪੜੈ-ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਉਤੇ। ] 
| ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ। ਭਏ ਮਨੂਰਾ-ਨਿਕੰਮੇ ਲੋਹੇ (ਵਾਂਗ) ਹੋਏ। ਧਨੁ-ਦੌਲਤ। ਧਰਣੀਧਰੁ-ਧਰਤੀ 
ਦਾ ਆਸਰਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਜੋਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਤੋਲਿ ਬੋਲਿ-ਤੋਲ ਤੇ ਬੋਲ ਵਿਚ. ਭਾਵ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਭੂ 
। _ਵਿਚ। ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਕਰਤਾ-(੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਗ। ਕੈ-ਜਾਂ। ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ-ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਭੂ 


| (ਬਹਾਦਰ)। 


ਰਿ ਅਰਥ: ਧਧੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਧਰਮ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਭੂ 
। ਰਹੇ, ਧਰਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਟਿਕਾਏ (ਤਾਂ ਇਹ) ਗੁਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸਦਾ) ਮਨ ਧੀਰਜ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਟਿਕਾਉ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੂੰਹ (ਅਤੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧਰਮਪੁਰੀ ਦੇ ਨਿਰਮਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਗੂ 
(ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ) ਧੂੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, (ਤਾਂ ਓਹ) ਨਿਕੰਮਾ ਲੋਹਾ ਵੀ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾੜਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਗੁਣ ਭੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੩੦ ੪੭੩ 


ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਧੰਨ ਹੈ (ਉਹ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ) ਆਪ ਅਜੂਨੀ 
| ਹੈ. ਤੋਲ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਤੇ ਬੋਲ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ। ਕਰਤੇ ਦੀ (ਭਾਵ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ 
[ ਅੰਦਾਜ਼ਾ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
[[ ਸਕਦਾ)੩। 
| ਭਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ, ਗਰਬਿ ਗਲੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇਆ ॥ ਗੁਰ 
: ਰਸੁ ਗੀਤ ਬਾਦ, ਨਹੀਂ ਭਾਵੈ ਸੁਣੀਐ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਗੁਰਿ ਸਚੁ 
॥[ ਕਹਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲਹਿਆ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਚੁ ਸੁਖਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ 
ਦੇਵੈ, ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਇਆ ॥੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝਿਆਨੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ। ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਗਰਬਿ- 
ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਗਲੇ-ਗਲ (ਸੜ) ਗਏ। ਬਿਖੁ-ਜੁਹਰ। ਗੁਰ ਰਸੁ-ਗੁਰੂ ਦਾ (ਪ੍ਰੇਮ) ਰਸ। ਗੀਤ-(ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ) 
][ ਗੀਤ, ਸ਼ਬਦ। ਬਾਦ-ਬਚਨ. ਕਥਨ। ਨਹੀ ਭਾਵੈ ਸੁਣੀਐ-ਸੁਣਨਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਅਥਾਹ 
ਹ[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ-ਗੁਆ ਲਿਆ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲਹਿਆ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਲਭ 
: ਲਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਸਾਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, 


ਭ[ ਸਿਰਜਣਹਾਗ। ਸੁਖਾਇਆ-ਸੁਖਾ ਗਿਆ, ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ। ਪੀਆਇਆ-ਪਿਲਾਇਆ। 


॥ ਅਰਥ: ਝੰਡੇ (ਅਖਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ. ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਲਗਾ 
|[ (ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਰਿਆਨ ਗੁਆ ਦਿਤਾ (ਉਸ ਨੇ ਅਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਜਹਰ ਖਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ 
[ਗਲ (ਸੜ) ਗਿਆ। (ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਾਰਨ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਪ੍ਰੇਮ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ) ਗੀਤ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਬਚਨ 


ਭੂ ਸੁਣਨੇ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੇ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੇ) ਅਥਾਹ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਗੁਆ ਦਿਤਾ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ 


ਭੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੁ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ 
][ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਸੁਖਾਅ ਗਿਆ (ਪਿਆਰਾ ਲਗ ਗਿਆ) (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ 
] ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ) ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ।੪। 

(ਪਉੜੀ ੩ ਤੇ ੪) 

ਤੂ ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਇਕਸਾਰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ 
ਭੂ[[ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਭੇਦ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਸੋਮਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ ਜੋ ਧਰਮਪੁਰੀ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗਤ 
( ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 

੍ ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ ਕੰਚਨੁ ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ, ਜੇ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਨੇਹਾ ॥ 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਓਹੁ ਦੇਵੈ. ਤਉ ਨਾਨਕ ਤਿਸਟਸਿ ਦੇਹਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੯੦ 


੪੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੦ 


ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੂਲ ਪਾਠ ਵਿਚ ਲਗੀਆਂ ਲਗਾਂ 
ਮਾਤਰਾਂ ਵਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਸਖਤ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 


| ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿਤੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੀ ਸਾਖੀ ਇਉਂ ਹੈ:- 


"ਏਕ ਬੇਰ ਇਕ ਸਿਖ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤਿ ਹਜੂਰਿ ਓਅੰਕਾਰਿ ਪੜਦਾ ਸੀ। ਤਾ ਸਿਖ ਇਹ ਤੁਕ 


| ਓਅੰਕਾਰਿ ਕੀ ਪੜੀ। ਪਰ ਮਾਤ੍ਰਾ ਭੰਗ ਪੜੀ ਪੂਰੀ ਨ ਪੜੀ। ਜੋ ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਨੇ ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰ 


ਸੂਰਾ। ਤਾ ਅਰਦਾਸੀਏ ਸਿਖ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ, ਜੋ ਓਅੰਕਾਰਿ ਪੜਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ ਕਉ ਪਕੜਿ ਕਰਿ ਲਾਠੀਆ 
ਦੀ ਮਾਰ ਕਗਿ। ਤਾਂ ਸਿਖ ਲਗਾ ਮਰੀਵਣਿ॥ ਤਾਂ ਸਿਖਾਂ ਆਨ ਕਹਿਆ, ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਿਖ ਤਾਂ ਓਅੰਕਾਰਿ 
ਪੜਦਾ ਸੀ। ਇਹੁ ਮਰੀਦਾ ਕਿਉਂ ਹੈ। ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ, ਓਅੰਕਾਰਿ ਦੇ ਪੜਨ ਵਾਸਤੇ ਨਾਹੀ ਮਰੀਦਾ। ਭੂਲਿ ਕਰਿ 


ਪੜਦਾ ਹੈ। ਇਤ ਕਰ ਮਰੀਦਾ ਹੈ। ਤੁਮ ਗਿਰੰਥ ਜੀ ਕਾਢੋ। ਤਾਂ ਸਿਖਾਂ ਗਿਰੰਥ ਜੀ ਕਾਢਿਆ। ਫਿਰਿ ਓਅੰਕਾਰ 
[| ਪੜਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖਾ ਪਾਸਹੁ ਤੁਕ ਪੜਾਈ। ਤਾ ਉਸ ਸਿਖਿ ਫੌਰਿ ਤੁਕਿ ਉਵੇਂ ਪੜੀ। ਲਾ ਮਾਤ੍ਰਾ ਭੰਗ ਪੜੀ। ਜੋ | 
ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਨੇ ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰ ਸੂਰਾ। ਫਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ, ਗਿਰੰਥ ਜੀ ਤੇ ਇਹ ਤੁਕ ਕਿਉ ਕਰਿ ਹੂ 
| 3? ਤਾ ਗਿਰੰਥ ਜੀ ਸਉ ਤੁਕ ਇਉ ਨਿਕਸੀ। ਜੋ ''ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ॥'' ਗ੍ੰ 


ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ 'ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ਸਿਖ ਜੋ ਮਰੀਦਾ ਸੀ ਸੋ ਅਨਰਥੁ ਪੜਨ ਵਾਸਤੇ ਮਰੀਦਾ ਸੀ। ਸਿਖ ਵਡੀ ਰਲੀ 


| ਈ ਹੈ। ਸਿਖ ਜੋ ਇਉ ਪੜਦਾ ਸੀ ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਇਸ ਕਾ ਅਰਥ ਭੂ 
ਵਿ ਇਉ ਹੋਇ ਗਇਆ, ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤ ਕਰਤਾ ਜਾਨਤਾ ਹੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਕਿਆ ਜਾਨਤਾ ਹੈ। 


ਇਉ ਪੜਨ ਕਰਕੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਕਉ ਗੁਮ ਕਰਿ ਦੀਆ ਸੋ ਗੁਰੂ ਕਰਤੇ ਕੇ ਸਮਾਨ ਜਾਣਥਾ, ਤਿਸ ਭੂ 


|[ ਗੁਰੂ ਕਉ ਕਿਹਾ ਗੁਰੂ ਕਿਆ ਜਾਨਤਾ ਹੈ। ਸਿਖ ਵਡੀ ਰੌਲੀ ਪਾਈ ਹੈ। ਤੇ ਗਿਰੰਥ ਜੀ ਵਿਚ ਤੁਕ ਇਉ ਹੈ ਜੋ 


“ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਇਸ ਕਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਇ ਗਇਆ ਜਉ ਕਰਤੇ 


ਕੀ ਮਿਤ ਕਰਤਾ ਜਾਨਤਾ ਹੈ, ਕੇ ਗੁਰ ਸੂਰਾ ਜਾਨਤਾ ਹੈ। ਅਉਰ ਤੀਸਰਾ ਕੋਊ ਨਹੀਂ ਜਾਨਤਾ। ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ 
| ਇਕ ਰੁਪ ਦਿਖਾਏ ਹਹਿ। ਸੋ ਅਸੰਖ ਠਉੜਿ ਗਿਰੰਥ ਜੀ ਊਪਰਿ ਸਬਦ ਮਹਿ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ ਇਕ ਰੂਪ ਤੂ 
[1 ਦਿਖਾਏ ਹਹਿ। ਸੋ ਇਸ ਤੁਕ ਮਹਿ ਭੀ ਇਕ ਰੂਪ ਦਿਖਾਏ ਹਹਿ। ਜੋ ਮਾਤ੍ਰਾ ਸੋਧ ਕਰਿ ਪੜਦਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ ] 
| ਭਲਾ ਪੜਨਾ ਹੈ। ਅਰ ਜੋ ਸੁਧ ਸ਼ਬਦ ਪੜਦਾ ਨਹੀ ਸੋ ਲਾਇਕ ਸਜਾਇ ਕੇ ਹੈ। ਇਸੀ ਕਰਿ ਸਿਖ ਲਾਠੀਆ 1 
][_ ਖਾਧੀਆ ਹੈਨਿ।੩੯।' (ਪਰਚੀਆਂ ਸੇਵਾ ਦਾਸ ਭੂ 


ਚੌਥੀ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਗਿਆਨ ਬਖਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦ੍ਰੈਤ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਮਨੁੱਖ ਸਹੀ ]ੂ 


]£ ਜੀਵਨ ਰਾਹ ਤੋਂ ਉਖੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ ਸੁਖਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ]॥ 
ਰਿ ਦੀ ਦਾਤਿ ਉਸ ਜੀਵ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਭਰ 
| & ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਸਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
ਹੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਪਰ ਗਿਆਨ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ-- ॥ 


ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇਵੈ. ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਇਆ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੦ ੪੭੫ 


ਏਕੋ ਏਕੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ, ਹਉਮੈ ਗਰਬ ਵਿਆਧੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ 
$ ਪਛਾਣੈ, ਇਉ ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਸਿਵਾਪੈ. ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇੜੈ. ਹਰਿ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ, ਏਕੋ ਊ 
$ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਬਾਈ ॥ ਏਕੰਕਾਰੁ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ, ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਸਮਾਈ ॥੫॥ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕੋ ਏਕੁ-ਕੇਵਲ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੀ। ਗਰਬ ਵਿਆਪੈ-ਹੰਕਾਰ ਆਪਣਾ ਗਲਬਾ 
ਉ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਘਰੁ ਮਹਲੁ-ਨਿਜ ਘਰ (੍ਰੈਮਸਰੂਪ) ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਹਲ (ਅਸਥਾਨ)। ਸਿਵਾਪੈ-ਪਛਾਣਿਆ 
ਇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ। ਏਕੰਕਾਰੁ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ। ਅਵਰੁ-ਹੋਗ ਏਕੁ 
ਸਮਾਈ-ਇਕੋ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਕਹਿਣ ਨੂੰ ਤਾਂ) ਸਭ ਕੋਈ ਇਕੋ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਹਰੇਕ 
ਉਤੇ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਹੰਕਾਰ (ਆਪਣਾ) ਗਲਬਾ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਉਸ) ਇਕ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ (ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ) ਪਛਾਣ ਲਵੇ, (ਤਾਂ) ਨਿਜ ਘਰ ਤੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਮਹਲੁ (ਟਿਕਾਣਾ. ਸੌਖਾ) 
ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇੜੇ ਹੈ. (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨ ਸਮਝੋ (ਉਹ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਕੋ ਭ 
ਹੀ (ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕੋ ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ ਥਾਂ) ਡੂੰ 
ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ੫॥ 

ਇਸੁ ਕਰਤੇ ਕਉ ਕਿਉ ਗਹਿ ਰਾਖਉ, ਅਵਰਿਓ ਤੁਲਿਓ ਨ ਜਾਈ ॥ । 
| ਮਾਇਆ ਕੇ ਦੇਵਾਨੇ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਝੂਠਿ ਠਗਉਰੀ ਪਾਈ ॥।। ਲਬਿ ਲੋਭਿ ਮੁਹਤਾਜਿ ਭੂ 
ਵਿਗੂਤੇ, ਇਬ ਤਬ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਈ ॥ ਏਕੁ ਸਰੇਵੈ ਤਾ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਵੈ, ਆਵਣੁ 


ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਰਾਖਉਂ, ਤਾਂ ਫੁਟਕਲ: ਅ-ਫਰਿਓ। | 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤੇ ਕਉ-ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ। ਕਿਉ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਗਹਿ ਰਾਖਉ-ਫੜ ਕੇ ਰਖਾਂ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਵਾਂ)। ਅਫਰਿਓ-ਜੋ ਫੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਤੁਲਿਓ ਨ ਜਾਈ-ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ। ਦੇਵਾਨੇ-ਮਸਤਾਨੇ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਨੀ ਝੂਠਿ-ਝੂਠੀ। ਠਗਉਲੀ-ਠਗਮੂਰੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ। ਲਬਿ-ਅੰਸੁ ਮਾਤਰ ਬ 
ਲੋਭ। ਲੋਭਿ-ਲਾਲਚ ਵਿਚ। ਮੁਹਤਾਜਿ-ਮੁਥਾਜੀ ਵਿਚ. ਗਰਜ ਵਿਚ। ਵਿਗੂਤੇ-ਖਰਾਬ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਬ ਤਬ- 
ਹੁਣ ਤੇ ਤਦੋਂ! ਫਿਰਿ-ਉਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਵੀ। ਸਰੇਵੇ-ਸੇਵੇ. ਸਿਮਗੇ ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਆਤਮ ਗਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ। 
ਪਾਵੈ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ। ਰਹਾਈ-ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਧੇਂ) ਇਸ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਫੜ ਕੇ ਰਖਾਂ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਡ 
ਵਸਾਵਾਂ. ਉਹ ਤਾਂ) ਫੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਹ) ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਸਨੇ) 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਸਤਾਨੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਉਤੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਝੂਠੀ ਠਗ-ਮੂਰੀ ਪਾ ਰਖੀ ਹੈ। ਲਬ ਵਿਚ ਲੋਭ ਤੇ ਮੁਥਾਜੀ 


ਰ 
ਹ 


੪੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੦ 


ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਜੀਵ) ਖਰਾਬ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੁਣ, ਤਦੋਂ, ਫਿਰ (ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੇ 
ਜੀਵ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਸਿਮਰੇ) ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਗਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ 
| ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੫ ਤੇ ੬) । 

ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਹਰ ਕੋਈ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਭੂ 

ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਆਖਣ ਮਾਤਰ ਤੇ ਅਖਰੀ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭੂ 
'ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ' ਜਾਣਨ ਦਾ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਆਪੁ ਗਇਆ ਤਾ ਆਪਹਿ ਭਏ ॥ ਪੰਨਾ ੨੦੨ ਭੂ 

ਛੇਵੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਫੜਿਆ ਭੂ 

ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਅਪਕੜ ਹੈ. ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ, ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਝੂਠ ਦੇ ਚਸਕੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਜੁਗਤੀ ਹੈ:- 
ਏਕੁ ਸਰੇਵੈ ਤਾ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਵੈ, ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਰਹਾਈ ॥ [॥ 

ਏਕੁ ਅਚਾਰੁ ਰੰਗੁ ਇਕੁ ਰੂਪੁ ॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਅਸਰੂਪੁ ॥ ਏਕੋ 
ਭਵਰੁ, ਭਵੈ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਏਕੋ ਬੂਝੈ, ਸੂਝੈ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਲੈ, ] 
ਸਮਸਰਿ ਰਹੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੁ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਲਹੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਭੂ 


। ਪਾਏ ॥ ਗੁਰੂਦੁਆਰੈ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕੁ-ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ)। ਅਚਾਰੁ-ਕਰਮ. ਰਹਿਣੀ ਰੂਪ। ਅਸਰੂਪ । ਭਵਰੁ-ਜੀਵ । 
ਆਤਮਾ। ਤਿਹੁ ਲੋਇ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਪਤਿ-ਇਜੁਤ। ਸਮਸਰਿ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ, ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ, ਸਮ ਭੂ 
ਅਵਸਥਾ। ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਖ-ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। 


ਅਰਥ: ਉ ਘੱਗੇ) ਇਕ (ਰਮਤਮਾ ਹੀ ਜਾਗੀ ਸਸ਼ਟੀ ਦ) ਕਰਮ (ਰਹਿਣੀਬਤਿਤੀ ਤਪ | 


| (ਇਕ) ਰੰਗ (ਤੇ) ਇਕ ਰੂਪ (ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ (ਅਤੇ) ਅਗਨੀ (ਆਦਿ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ) ਰ੍‌ 
| ਆਪਣਾ (ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ)। ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਭੌਰਾ (ਹੋ ਕੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਰਿਹਾ । 


ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ) (ਇਸ ਭੂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੀ 


। ਦੇ ਸਰੂਪ ਦਾ) ਗਿਆਨ-ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਭਾਵ ਸਮਦ੍ਰਸ਼ਟਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ੍ 


ਨੂੰ ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਇਹ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ. ਉਸ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਕ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਅਜੇਹਾ ਉਪਦੇਸੁ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।॥ 
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ਉਰਮ ਧੂਰਮ ਜੋਤਿ ਉਜਾਲਾ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਮਹਿ, ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ 
ਊਗਵਿਆ ਅਸਰੂਪੁ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਅਪੁਨੈ ਘਰਿ ਆਦੈ ॥ ਊਨਵਿ ਬਰਸੈ, 
ਨੀਝਰ ਧਾਰਾ ॥ ਊਤਮ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ਇਸੁ ਏਕੇ ਕਾ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਪੇ 
ਭੂ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਦੇਉ ॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਊਰਮ-ਧਰਤੀ। ਧੂਰਮ-ਧੂੰਆ। ਉਜਾਲਾ-ਪ੍ਰਕਾਸੁ। ਤੀਨਿ ਭਵਣ ਮਹਿ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਊਗਵਿਆਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ। ਅਸਰੂਪਸ੍ਰੈ ਰੂਪ ਘਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਊਨਵਿ-ਝੁਕ ਕੇ। ਨੀਝਰ ਧਾਰਾ-ਲਗਾਤਾਰ, 
ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ. ਇਕ ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਬਰਖਾ। ਊਤਮ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ- 

ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਭੇਉ-ਭੇਦ। ਦੇਉ-ਦੇਵ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਰੂਪ। 

| ਅਰਥ: ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋਂ 
| ਵੱਡਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਪਰੀਪੂਰਨ) ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁਮਾਨ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਰੂਪ ਵਿਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਭ[ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਵਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਰਦਿਆਂ ਵਿਚ) ਭੈ 
ਹੇ ਲਗਾਤਾਰ ਇਕ ਰਸ (ਨਾਮ ਦੀ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ) ਬਰਸਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਸਭ 
][ ਦਾ ਜੀਦਨ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਇਕ ਪਰਭੂ) ਦਾ (ਜੋ) ਭੇਦ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ 
ਹਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਦਾ) ਕਰਨਹਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਹੈ।੮। 
| (ਨੋਟ- 'ਊਰਮ ਧੂਰਮ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਊਰ ਮਧੂ ਰਮ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ)। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੭ ਤੇ ੮) 

| ਪਉਣ ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਗੈ। ਜਿਸ ਨੰ ਪਰਭੂ 
[ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਦੀਦਾਰ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 
੍ ਅਠਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਇਹ ਊਰਮ ਧੂਰਮ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਆਕਾਸ) ਆਦਿ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
[ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਏਕੇ ਦੀ ਸਿਫਿਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਏਕੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 

| ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਜਗਤ ਦਾ ਵਾਲੀ ਤੇ ਮਾਲੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਿ ਹੈ। ਬਦਲ 

[ ਦਾ ਝੁਕ ਕੇ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦਾ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਬੈਂਦਲ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ 

| ਦੀ ਇਕ ਰਸ ਬਰਖਾ ਸਿਖ ਦੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸੁ ਨੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

੍ ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ, ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੈ ॥ ਉਊਰਉ ਦੇਖਿ, ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਊਪਰਿ 
ਉ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੈ, ਕਥੈ, ਸੁਣੈ ਸੋਇ ॥ ਓਹੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਮਨੁ ਤਨੁ 
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ਦੇਇ ॥ ਓਹੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸੋਇ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਜਗਜੀਵਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥੯॥ | 
ਪਦ ਅਰਬ: ਉਗਵੈ-ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਸੂਰੁ-(ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਸੂਰਜ ਅਸੁਰ-ਦੈਂਤ (ਕਾਮਾਦਿਕ)। ਸੰਘਾਰੈ- | 

ਮਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਊਚਉ ਦੇਖਿ-ਉਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਆਦਿ ਅੰਤਿ-ਆਦਿ ਤੇ | 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਤਿਹੁ ਲੋਇ-ਤਿਹੁ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕਥੈ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾਂ)। ਬਿਧਾਤਾ- 
ਰਚਨਹਾਗ ਮਨਿਮਨ ਵਿਗ। ਮੁਖਿਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜਗਜੀਵਨੁਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ। ਨਾਮਿ ਰਤੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ 
ਜਾਣ ਨਾਲ। ਪਤਿ-ਇਜੁਤ। | 
ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਜੀਵ) ਦੈਂਤ ਰੂਪੀ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ । 

ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਉਚੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ. ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੰ | 
ਉਪਰ, ਆਦਿ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ. ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ, ਬੋਲਦਾ (ਅਤੇ) | 
ਸੁਣਦਾ (ਦਿਸਦਾ) ਹੈ। ਉਹ (ਸਭ ਦਾ) ਰਚਣਜ਼ਾਰ ਹੈ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੰ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਬਿਧਾਤਾ 
(ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹੀ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਵਸਿਆ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ | 
(ਦਾਤਾ) ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ (ਰਬੀ- | 
ਇ ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ੯। 
ਰਾਜਨ ਰਾਮ ਰਵੈ ਹਿਤਕਾਰਿਮਰਣ ਮਹਿ ਲੂਝੈ ਮਨੂਆ ਮਾਰਿ ॥ ਰਾਤਿ ਭ 
ਦਿਨੰਤਿ ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ॥ ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ ਜਿਨਿ ਜਾਤਾ, ਸੋ | 
ਤਿਸ ਰੀ ਜੇਹਾ ॥ ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ. ਸੀਝਸਿ ਦੇਰਾ ॥ ਰਹਸੀ, ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਇਕ 


ਪਦ । 
ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ। ਨੋਟ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਪਾਠ, 'ਤਿਹ ਕਾਰਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ. ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਰਣ ਮਹਿ- 
(ਸਾਰ) ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਲੂਝੈ-ਲੜਦਾ ਹੈ। ਮਲੂਆ ਮਾਰਿ-ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ। ਰਾਤਿ ਦਿਨੰਤ-ਰਾਤ ਦਿਨ ਵਿਚ। ਰੰਗਿ | 
ਗਤਾ-ਰੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨਿਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਅਤਿ ਨਿਰਮਾਇਲ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ। ਸੀਝਸਿ-ਸਫਲ ਭ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਹਾ-ਸਰੀਗ ਰਹਸੀ-ਰਹੈੱਸ (ਖੇੜੇ) ਵਾਲ। ਇਕ ਭਾਇ-ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ! 


ਅਰਥ: (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਿਤਕਾਰੀ (ਹੋ ਕੇ ਉਸ) ਰਾਮ ਰਾਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ 

| (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ (ਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ) ਲੜਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੱਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਚੌਹਾਂ ਜਗਾਂ ਵਿਚ (ਇਕ | 
ਪਭ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨ ਭੂ ਨੰ ਜਾਣ ਲਿਆ, ਉਹ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੀ (ਹੋ ਗਿਆਂ ਹੈ | 
(ਉਹ) ਅਤਿ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਪੇਮ ਵਾਲਾ ਹੋ ਕੇ | 
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ਭੂ ਇਕ ਰਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ) ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ 
੬ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੦। 
] ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੯ ਤੇ ੧੦) 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਚੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵੇਖੋ ਭਾਈ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਓਦੋਂ 
ਚੋਰ, ਡਾਕੂ. ਦੈਂਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਲੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
1 ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੈਂਤ ਨਜ਼ੁਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਤਪਤੀ ਪਰਲੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੈ। ਜੇ 
]£ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਓਹ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਭੂ 
ਹ£ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੱਚੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਭੂ 
ਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਰਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਯੁੱਧ ਕਰਕੇ ਬਿਬੇਕ ਦੀ ਸੈਨਾ ਨਾਲ ਭੂੰ 
ਉ ਮੋਹ ਦੀ ਸੈਨਾ ਉਤੇ ਵਿਜੇ ਪਾਈ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ]॥ 
| ਪੂਰਨ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ ਦਾ ਹੀਂ ਭੂ 
][ ਰੂਪ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ। ਤੈ 
੍ ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਜੈ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ, ਰਹਣੁ ਨਹੀ ਸੰਸਾਰੇ । ਰਾਜੇ ਰਾਇ ਰੰਕ ਨਹੀ । 
| ਰਹਣਾ, ਆਇ ਜਾਇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ॥ ਰਹਣ. ਕਹਣ ਤੇ ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ, ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਭੂ 
] ਕਰਉ ਬਿਨੰਤੀ ॥ ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਰਾਮਨਾਮ ਨਿਰੋਧਰੁ, ਗੁਰੁ ਦੇਵੈ ਪਤਿ ਮਤੀ ॥੧੧॥ _ ਭੂ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰੋਸੁ-ਰੋਸਾ. ਗਿਲਾ. ਸ਼ਿਕਵਾ। ਰਹਣੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਰਾਇ-ਅਮੀਗ। ਰੰਕ-ਕੰਗਾਲ। ਆਇ ਭੂ 
 ਜਾਇ-ਆਂਦੇ ਜਾਂਦੇ. ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ। ਜੁਗ ਚਾਰੇ-ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। ਨਹੀ ਰਹਣਾ-ਰਹਿਣਾ (ਜੀਉਂਦੇ ਨਹੀ) ਭੂ 
ਰਹਣ। ਕਹਣ ਤੇ-ਆਖਣ ਤੋਂ। ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ-ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ. ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੁਕਦਾ। ਪਹਿ-ਕੋਲ, ਪਾਸ। ਭੂ 
ਭ[ ਕਰਉ-(ਕਰਉ) ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਨਿਰੋਧਰੁ-ਉਹ ਮੰਤਰ ਜੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਬੇ-ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪਤਿ 
ਭੂ ਮਤੀ-ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਅਕਲ । ਹਉ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ) ਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਸਗੋਂ ਉਸ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ | 
][ (ਨਾਮ) ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ। ਰਾਜੇ. ਅਮੀਰ | 
(ਜਾਂ) ਕੰਗਾਲ (ਕਿਸੇ ਵੀ ਇਥੇ) ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ. ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ (ਜੀਵ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ੍ 
[ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ) ਕਹਿਣ ਤੋਂ (ਕਿ ਮੈਂ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੁਕਦਾ (ਕੋਈ ਭੀ ਮਨ੍ਹਾ 
( ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਕੋਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ (ਕਿ ਤੂੰ ਇਉਂ ਨਾ ਆਖ।ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਭੂ 
ਹ[ ਇਕ ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਹੀ ਨਿਰੋਧਰੁ (ਮੰਤਰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਭੂ 
ਭੂ (ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ))੧੧। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਏਕੁ ਸਬਦੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਰੋਧਰੁ ਗੁਰੁ ਦੇਵੈ ਪਤਿ ਮਤੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਰ੍ 
੧. __ ਏਕ ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ (ਸਬਦ) ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਸੋ ਨਿਰਣੈ ਕਰਕੇ ਉਧਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੁਧੀ 
ਮੈਂ ਦੇਵੈ ਤੋਂ ਪਤ ਰਹਤੀ ਹੈ। [ਫਸ 
੬ ੨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਇਕੋ ਲਫਜ਼ ਹੀ ਨਿਰੋਧਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਐਸੇ ਅਸਰ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇ ਅਸਰ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਤ ਦੁਆਣ ਵਾਲੀ (ਬੁਧੀ) ਦੁਆਰਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩ ਇਕ ਸਬਦ, ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਜੀਵ ਦਾ) ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਜੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ 
(ਮਰੀ) ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਦੇ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਪਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੪. __ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ””`___ ਤਾ ਹੈ ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਅਕਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪੰ ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਆਰੰਭ 'ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ਰਹਣੁ ਨਹੀ ਸੰਸਾਰੇ' ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਰੁਸੇਵਾਂ ਪਾ ਕੇ ਨਾ ਮਤਿ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ ਨਾ ਪਤਿ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
$ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਬਖਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮਤਿ ਤੇ ਪਤਿ ਰਹਿ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਕੀ ਬੁਧੀ ਦੁਆਰਾ ਜਾਂ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦੇਂਦੇ ਹਨ? ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਸਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ.- | 
ਗੁਰ ਕੋ ਸਬਦੁ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ ਬਾਸੈ. ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮਨ ਸੰਗਿ ਧਰਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੮ 
ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਪਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ' ਕੀਤੇ ਹੋਈ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਤਿ' ਸੁਬਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਇਜੁਤ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੇਵਲ 
ਸੰਬੰਧਤ ਪਦਵੀਆਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਅਸਪਤਿ ਗਜਪਤਿ ਜਾਂ ਨਰਪਤਿ ਆਦਿ। 
ਉ (ਵੇਖੋ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀਂ ਪੰਨਾ ੨੭੯) 
ਲਾਜ ਮਰੰਤੀ ਮਰਿ ਗਈ. ਘੂਘਟੁ ਖੋਲਿ ਚਲੀ ॥ ਸਾਸੁ ਦਿਵਾਨੀ ਬਾਵਰੀ, 
॥ ਸਿਰ ਤੇ ਸੰਕ ਟਲੀ ॥ ਪ੍ਰੇਮਿ ਬੁਲਾਈ ਰਲੀ ਸਿਉ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਅਨੰਦੁ ।। 
ਲਾਲਿ ਰਤੀ ਲਾਲੀ ਭਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਈ ਨਿਚਿੰਦੁ '(੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਘੂੰਘਟੁ_ ਸਿਉਂ. ਮਹਿ) 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਜ-ਲੋਕ ਲਜਿਆ। ਮਰੰਤੀ-ਮਰਦੀ ਮਰਦੀ। ਮਰਿ ਗਈ-ਉਕੀ ਮਰ ਕੇ ਮੁੱਕ ਗਈ 


| ਹੈ। ਘੂਘਟੁ ਖੋਲਿ-ਘੁੰਡ ਲਾਹ ਕੇ। ਸਾਸੁ-ਸੱਸ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ)। ਦਿਵਾਨੀ ਬਾਵਰੀ-ਕਮਲੀ. ਪਾਗਲ। ਸਿਰ ਤੇ- 
-< ਈਦ ਲੀ ਅ0000000000000800000000000000000000400000ਅਅਅਅਅਅਅਅ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ੫. ੯੩੧ ੪੮੧ 


ਸਿਰ ਤੋਂ ਸੰਕ-ਸੰਕਾ। ਟਲੀ-ਟਲ ਗਈ. ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਪ੍ਰੇਮਿਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਰਲੀ ਸਿਉ-ਚਾਉ ਨਾਲ। ਲਾਲਿ 
ਰਤੀ-ਲਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਲਾਲੀ ਭਈ-ਲਾਲ (ਰੰਗ ਵਾਲੀ) ਹੋ ਗਈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ [1 
ਦੁਆਰਾ। ਭਈ ਨਿਚਿੰਦੁ-ਬੇ ਫਿਕਰ ਹੋ ਗਈ। ਤੁ 
ਅਰਥ: (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਘੁੰਡ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿਝੱਕ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲ ਪਈ 
(ਉਸ ਦੀ) ਲੋਕ-ਲਾਜ ਮਰਦੀ ਮਰਦੀ ਉਕੀ ਹੀ ਮਰ ਗਈ। (ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਸੱਸ (ਜੋ ਮਤ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਸੀ) ਪਾਗਲ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੋਂ ਸੰਕਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਭਾਵ ਉਹ ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਗਈ)। ਰਿ 
(ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਮੌਜ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਬੁਲਾ ਲਈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਬਦ 
(ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ) ਅਨੰਦ (ਆ ਟਿਕਿਆ) (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਲਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੋਈ 
(ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੀ) ਲਾਲੀ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਗਈ।੧੨। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਿ. - 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਰੋਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਦਾ ਫੈਲਾਉ ਬਹੁਤ ਹੈ। ਰੋਸ ਵੈਰ ਦੀ 
ਜੜ੍ਹ ਹੈ। ਰੋਸ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਅਭਿਮਾਨ ਚੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ.- 
ਰੋਸੁ ਨ ਕਾਹੂ ਸੰਗਿ ਕਰਹੁ. ਆਪਨ ਆਪੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
ਹੋਇ ਨਿਮਾਨਾ ਜਗਿ ਰਹਹੁ, ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੯ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਰੋਸ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ੩੪ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 


ਵਿਣ ਸੰਜਮ ਰੋਗੀ ਮਰੈ ਚਿਤ ਵੈਦ ਨ ਰੋਸ ॥ |] 
ਰਿ ਭਾਵ ਮੱਥ-ਪਰਹੇਜ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰੋਗੀ ਮਰ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਦਿਲੋਂ ਵੈਦ ਉਤੇ ਰੋਸ (ਗੁੱਸਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ] 
ਚਾਹੀਦਾ। ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਫਿਤਰਤ ਹੈ ਆਪਣਾਂ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਦੂਜੇ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਧਰਦਾ ਹੈ। ਦੋਸੁ ਦੇਤ ] 
॥ ਆਗਹ ਕਉ ਅੰਧਾ। (ਪੰਨਾ ੨੫੮) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
[ ਹੈ. ਕੰਗਾਲ ਹੈ, ਅਮੀਰ ਹੈ ਜਾਂ ਫਕੀਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਵੀ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ] 
ਹੈ। ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਲੋਕ, ਪਰਲੋਕ ਦੀ 'ਪਤਿ ਮਤਿ' ਪੂਰੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ। _ਤ 

ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਵਿਚ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ] 
[ ਘੁੰਡ ਕਢਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਘੁੰਡ ਲ੍‌ਜ਼ ਕੇ ਪਰੇ ਸੁਟ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਬਦ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਊਂ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅਵਿਦਿਆ ਕਾਰਨ ਹੀ ,ਚੰਤਾ ਤੇ ਸੁੰਕਾ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਸੁੰਕਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨ ਟਿਕ ਊਂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਲਾਲ ਦੀ ਲਾਲੀ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ 1 
| ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ-- 
ਰ੍ (੧) _ ਦਹਦਿਸ ਧਾਵਤ ਮਿਟਿ ਗਏ ਨਿਰਮਲ ਥਾਨਿ ਬਸਨਾ।। 


[ਪੰਨਾ ੮੧੧ 
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੬੨) ਚਿੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ ਤਾਂ ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ । 
॥ ਲਾਹਾ, ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਜਪਿ ਸਾਰੁ ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਬੁਰਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਲਾੜੀ । 
ਰਿ ਚਾੜੀ ਲਾਇਤਬਾਰੁ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ, ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ ਲਾਹੇ ਕਾਰਣਿ ਆਇਆ ਪੂ 
ਰੰ ਜਗਿ ॥ ਹੋਇ ਮਜੂਰ. ਗਇਆ ਠਗਾਇ ਠਗਿ ॥ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਪੂੰਜੀ ਵੈਸਾਹੁ । | 
| ਨਾਨਕ, ਸਚੀ ਪਤਿ, ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥੧੩॥ । 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਹਾ-ਲਾਭ। ਜਪਿ-ਤੂੰ ਜਪ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ। ਬੁਰਾ-ਭੈੜਾ। ਲਾੜੀ ਚਾੜੀ-ਲਾਈ ਚਾਈ, । 
[| ਲੂਤੀ ਲਾਉਣੀ ਤੇ ਚੁਕਣਾ। ਲਾਇਤਬਾਰ-ਚੁਗਲ ਖੋਰ”'ਲਾਇਤਬਾਰੀ ਖਾਇ ਚੁਗਲ ਸਦਾਇਆ ਭਾਗੁ। ਭੂ 
|| ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ 'ਲਾਇ ਤਬਾਰੁ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਵੇਖੋ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਲਈ ਤੀਜੀ ਪੋਬੀ 
[| ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੩ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਛੇਵੀਂ ਪੰਨਾ ੨੪੩-੪੪। ਅੰਧਾ-ਅਰਿਆਨੀ। ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰਾਵੱਡਾ [| 
੍ ਮੂਰਖ ਲਾਰੇ ਕਾਰਣਿ-ਲਾਭ ਖਟਣ ਲਈ। ਜਗਿਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਹੋਇ ਮਜੂਰ-ਮਜ਼ਦੂਰ ਬਣ ਕੇ। ਗਇਆ 
][ ਠਗਾਇ-ਠਗਾ ਕੇ ਗਿਆ। ਠਗਿ-ਠਗ ਦੀ ਰਾਹੀ ਪੂੰਜੀ-ਰਾਸ। ਵੇਸਾਹੁ-ਸਿਦਕ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। ਰ੍ 
| ਅਰਥ: ਹੈ ਪਾਂਡੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਜਪ (ਇਸ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਲਾਭ ਹੈ। ਲਾਲਸਾ, [ 
ਭੂ ਲਾਲਚ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਬਹੁਤ ਭੈੜਾ ਹੈ। (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਲਾਈ ਚਾਈ (ਕਰਨੀ ਭਾਵ ਇਕ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਪਾੜ ਪਾਉਣਾ ਭੂ 
ਭੂ ਅਤੇ) ਚੁਗਲ ਖੋਰ ਬਣਨਾ (ਵੀ ਭੈੜੀ) ਗਲ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਤੇ ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ ਹੈ। (ਜੀਵ ਨਾਮ ਦਾ) 
| ਲਾਭ (ਖਟਣ) ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮਜ਼ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ (ਰਹਿ) ॥ 
][ 'ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਠੱਗਣੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਠਗਾ ਲਿਆ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਿਦਕ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ ਭੂ 
ਭੂ (ਬਣਾਈ ਹੈ) ਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਖਟਿਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ][ 
|| ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸੱਚੀ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਇਜੁਤ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ।੧੩। [| 
ਰ੍ ਆਇ ਵਿਗੂਤਾ, ਜਗੁ ਜਮ ਪੰਥੁ ॥ ਆਈ ਨ ਮੇਟਣ ਕੋ ਸਮਰਥੁ ॥ ਆਥਿ, | 
| ਸੇਲ ਨੀਚ ਘਰਿ ਹੋਇ ॥ ਆਥਿ ਦੇਖਿ, ਨਿਵੈ ਜਿਸੁ ਦੋਇ ॥ ਆਥਿ ਹੋਇ, ਤਾ ਮੁਗਧੁ ] 
|| ਸਿਆਨਾ ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਹੂਨਾ. ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ, ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
][ ਜਿਸਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਤਿਸੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ।੧੪॥ ] 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਇ-(ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆ ਕੇ। ਬਿਗੂਤਾ-ਖਰਾਬ ਹੋਇਆ। ਜਗੁ-ਜਗਤ। ਜਮ ਪੰਥੁ-ਮੌਤ | 
| ਦਾ ਰਸਤ॥ ਮਾਈ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਸਮਰਥੁ-ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਆਥਿ-ਮਾਇਆ। ਸੈਲ-ਜੜ੍ਹਮਤਿ, ਪਥਰ ਜਿਹਾ ਹੂ 
॥ ਭਾਵ ਮੂਰਖ ਨੀਚ ਘਰਿਨੀਚ (ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ। ਆਥਿ ਦੇਖਿ-ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਦੋਇਦੋਵੇਂ ਭੂ 
। (ਅਮੀਰ ਤੇ ਫੀਰਬ)। ਭਗਤਿ ਬਿਹੂਨਾ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ, ਖਾਲੀ। ਬਉਰਾਨਾ-ਸੁਦਾਈ. ਕਮਲਾ। - 
। ਅਰਥ: ਹੈ ਪਾਂਡੇ! ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਖਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਦੇ 1 
ਭੂ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਸਮਰਥਾ (ਸੁਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ) ਭੂ 
ਰਿ ਧਨ ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਨੀਚ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਘਰ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਦੋਵੇਂ ਅਮੀਰ ਤੇ ਗਰੀਬ (ਉਸ ਨੀਚ ਅਗੇ| ਪੂ 
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ਨਿਵਦੇ (ਝੁਕਦੇ ਹਨ)। (ਜੇ) ਮਾਇਆ (ਪਲੇ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਿਆਣਾ (ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਸਾਰਾ ਜਗ ਸ਼ੁਦਾਈ (ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ) ਹੈ। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਭ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ (ਦਿਸਦਾ ਭ 


ਹੈ)।੧੪। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੧੩ ਤੇ ੧੪) 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਮਹਾਂ 
ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਅਹੰਕਾਰ, ਨਿੰਦਾ, ਚੁਗਲੀ ਤੇ ਝੂਠੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਆ ਹੈ। ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ 
ਇਸਤਰੀ. ਪੁਤਰਾਂ, ਧੀਆਂ ਦਾ ਬੋਝ ਚੁਕਣ ਵਾਲਾ ਮਜੂਰ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਲਾਹੇ ਵਜੋਂ ਉਕਾ 
ਹੀ ਲਾਪਰਵਾਹ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ੍ 

ਇਹ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਅਧਿਕ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਮਾਇਆ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ-ਭੋਗ ਤਾਂ ਨੀਚਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵੀ 
ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਇਸ ਕਮਲੇ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਦਾ ਉਕਾ ਖਿਆਲ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
੬ ਅਧਿਐਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆਵੇ ਕਿ:-- ਰਿ 
ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਬਿਰੰਗ ਖਿਨੇ ਮਹਿ. ਜਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਨਿਰਧਨੁ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੨ ਤੈ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਜਮ ਦਾ ਮਾਰਗ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ 
ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਥਾਪਿ, ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰਣਿ ਨਹੀ ਧੰਧਾ ਧੈਰੁ ॥ ਜੋ । 
ਦੀਸੈ, ਸੋ ਆਪੈ ਆਪਿ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਇ, ਆਪੇ ਘਟ ਥਾਪਿ ॥ ਆਪਿ ਅਗੋਚਰੁ, ਧੰਧੈ 
ਲੋਈ ॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ, ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਸੋਈ ॥ ਕਰਿ ਆਚਾਰੁ, ਸਚੁ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਨਾਮ ਤ 
ਵਿਹੂਣਾ, ਮੁਕਤਿ ਕਿਵ ਹੋਈ ॥੧੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਹਰ ਸਮੇ)। ਥਾਪਿ-ਟਿਕਾ ਕੇ। ਨਿਰਵੈਰੁ-ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਰਿ 
ਜਨਮਿ ਮਰਨਿ-ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਪੈਂਦਾ)। ਧੈਰੁ-ਦੌੜ ਭਜ. ਭਟਕਣਾ। ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਘਟ- 
ਸਰੀਗ। ਥਾਪਿ-ਥਾਪਦਾ, ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਜੋਗ ਜ਼ੁਗਤਿ-ਮਿਲਣ ਦੀ ਜ਼ੁਗਤੀ। ਜਗ 
ਜੀਵਨ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ। ਸੋਈ-ਓਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਕਰਿ ਆਚਾਰੁ-ਕਰਮ ਕਰਕੇ। ਕਿਵ-ਕਿਵੇਂ?।੧੫॥ 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਰੀਰ) ਥਾਪ ਕੇ (ਆਪ (ਆਪ) ਸਦਾ ਤੂੰ 
ਰਿ ਆ (ਨਾ ਉਹ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਿਚ ਹੈ ਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਧੰਧਾ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਹੈ। ਜੋ ਰਿ 
੬ (ਪਸਾਰਾ, ਪਸਾਰਾ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪਿ ਹੀ ਆਪਿ ਹੈ। ਆਪਿ ਹੀ ( (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ) 


੪੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੧ 


| ਸਰੀਰ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਮਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ ਧੱਧਿਆਂ ਵਿਚ (ਲਾ ਰਖਿਆ ਹੈ)। ਜੁੜਨ ਦੀ 
ਜੁਗਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਵੀ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਹੈ)। (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਚ 
ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਕਰਤਬ (ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧੫। 

ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਵੇਰੋਧੁ ਸਰੀਰ ॥ ਕਿਉ ਨ ਮਿਲਹਿ, ਕਾਟਹਿ ਮਨ ਪੀਰ ॥ ਵਾਟ 
ਵਟਾਊ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਕਿਆ ਲੇ ਆਇਆ, ਕਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ. 
ਤੋਟਾ ਸਭ ਥਾਇ ॥ ਲਾਹਾ ਮਿਲੈ, ਜਾ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰੁ, ਵਣਜੈ 
| ਵਾਪਾਰੀ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਕੈਸੀ ਪਤਿ ਸਾਰੀ ॥੧੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਮਿਲਹਿ, ਕਾਟਹਿੰ, ਨਾਂਵੈਂਜਾਂ। ਰ੍ 

ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਵੇਰੋਧੁ ਸਰੀਰ-ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਰੋਧ (ਭਾਵ ਭੈੜੇ ਕੰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦਾ)। ਕਿਉ ਨ ਭੂ 
ਰਿ ਮਿਲਹਿ-ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ?। ਕਾਟਹਿ ਮਨ ਪੀਰ-ਮਨ ਦੀ ਪੀੜਾ (ਕਿਉਂ ਨਹੀ) ਕਟ ਲੈਂਦਾ?। ਵਾਟ- [1 
][ ਰਸਤਾ। ਵਟਾਊ-ਰਾਹੀ, ਮੁਸਾਫਿਗ ਆਵੈ ਜਾਇ-ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ-ਕੀ ਪਲੇ 
] ਪਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਖਟਦਾ ਹੈ?। ਤੋਟਾ-ਘਾਟਾ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ-ਸੂਝ ਬੂਝ ਬਖਸ ਦੇਵੇ। ਪਤਿ ਸਾਰੀ-ਪੂਰੀ 
ਹੂ ਇਜੁਤ। ੍ 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਭੂ 
][ ਤੈੜੇ ਕੰਮ ਕਰਨ) ਵਲੋਂ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਉ 
[ ਮਿਲਦਾ, ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ ਪੀੜਾ (ਕਿਉਂ ਨਹੀ) ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ?। ਰਾਹੀ (ਵਾਂਡੂੰ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਉਂਦਾ ਊ 
ਹ[ (ਜੰਮਦਾ ਤੇ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਦਿਸ! ਉਥੋਂ) ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ (ਅਤੇ ਇਥੇ ਸੰਸਾਰ ਤੂ 
][ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸ ਨੇ) ਕੀ ਖਟਿਆ?। ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਤੋਟਾ ਹੀ ਤੋਟਾ ਹੈ। (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਲਾਭ ਭੂ 
| (ਦੋ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਜੀਵ) ਵਪਾਰੀ (ਥਣ ਕੇ ਹੋਰ ਭ 
ਭੀ ਵਿਅਰਥ) ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰੀ ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਭੂ 
॥[ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ॥੧੬। ਊ 
(ਪਉੜੀ ੧੫ ਤੇ ੧੬) ਭੀ 
ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਲੁਕਾਈ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸਭ ਕੋਈ ਧੰਧਿਆਂ ਅਤੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਭੂ 
[1 ਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸਰ 
ਉਤ ਦਿ ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੨ ੪੮੫ 


ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੁ ਸਗਲ ਤੂੰ ਹੈ. ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰੁ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਕਾਟਿਆ, ਸਗਲ ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੫੧ 

ਰਿ ਸੋ ਇਕੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ ਨਿਰਵੈਰ ਹੈ, ਓਹੀ ਅਧੰਧ ਤੇ ਅਬੰਧ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ 

। ਖਿਨਾ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 

ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ ਘਾਟਾ 

[ ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੈ। 'ਕਿਆ ਲੈ ਆਇਆ, ਕਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ' ਇਸ ਨੇ ਕਦੇ ਇਹ ਗਲ ਸੋਚੀ ਹੀ ਨਹੀ। ਨਾਮ 
ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਬਣੇ ਬਿਨਾ 'ਪਤਿ ਸਾਰੀ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ। 

ਰ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰੇ ਗਿਆਨੀ ਸੋਇ ॥ ਗੁਣ ਮਹਿ ਗਿਆਨੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ 
। ਗੁਣਦਾਤਾ ਵਿਰਲਾ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ, ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ. 
। ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ ਤਾ ਮਿਲੀਐ, ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ਗੁਣਵੰਤੀ, ਗੁਣ ਸਾਰੇ 

][ ਨੀਤ ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੀਐ ਮੀਤ ॥੧੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਦੀ. ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨੀਤ-ਨਿਤ, ਹਰ ਰੋਜ। 

੍ ਅਰਥ: ਰਿਆਨੀ (ਪੁਰਸੂ) ਉਹ ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਕੋਈ) 
ਊ[ ਵਿਰਲਾ (ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਜੋ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਣ ਵੰਡਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸੁਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ 
][ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ)ਕਰਣੀ ਸੱਚੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਇੰ੍ਰਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ. 
[ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਤਦੋਂ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਹ ਆਪ ਜੀਵ 
|[ ਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਲਏ। ਗੁਣਵਾਨ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਿਤ ਹੀ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
][ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਤਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧% ਹੂ 
ਰਿ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ, ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ ਜਿਉ ਕੰਚਨ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ ॥ ਕਸਿ 
][ ਕਸਵਟੀ ਸਹੈ ਸੁ ਤਾਉ ॥ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ, ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ ॥ ਜਗਤੁ ਪਸੂ, ਅਹੰ 
][ ਕਾਲੁ ਕਸਾਈ ॥ ਕਰਿ ਕਰਤੈ ਕਰਣੀ ਕਰਿ ਪਾਈ ॥। ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਭੂ 
| ਪਾਈ ॥ ਹੋਰ ਕਿਆ ਕਹੀਐ, ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧੮॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਉਂ. ਜਿਉਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ।' ਨੂੰ 'ਵੰਨੀਸ ਚੜਾਉ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 


੪੮੬ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੩੨ ੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਇਆ ਕਉ-ਸਰੀਰ ਨੂੰ। ਗਾਲੈ-ਗਾਲਦਾ, ਸਾੜਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ। ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ। 
ਸੋਹਾਗਾ-ਇਕ ਖਾਰਾ ਪਦਾਰਯ। ਢਾਲੈ-ਪਿਘਲਾਂਦਾ, ਨਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਸਿ ਕਸਵਟੀ-ਕਸਵੱਟੀ ਦੀ ਕਸ-ਘੱਸ। 
ਸਹੈ-ਸਹਾਰਦਾ, ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁ-ਉਹ (ਸੋਨਾ)। ਤਾਉ-ਸੇਕ। ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ-ਸਰਾਫ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ। ਵੰਨੀ 
ਰਿ ਸਚੜਾਉ-ਸਚੀ ਵੰਨੀ ਵਾਲਾ। ਅਹੰਕਾਲੁ-ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਕਾਲ। ਕਸਾਈ-ਜੀਵ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। 
| ਕਰਣੀ-ਕਰਤੂਤ। ਕਰਿ ਪਾਈ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ। ਕੀਤੀ-ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀ 
| ਤਿਨਿ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਕੀਮਤਿ-ਕਦਰ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਾਮ ਤੇ ਕੋ੍‌ਧ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੁਹਾਗਾ (ਖਾਰਾ ਪਦਾਰਥ ਭੱਠੀ 
ਿ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ) ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਪਿਘਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਢਲਿਆ ਹੋਇਆ) ਸੋਨਾ ਭਠੀ ਦਾ ਸੇਕ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ 
| ਜਦੋਂ ਪਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਕਸਵੱਟੀ ਦੀ ਕਸ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਰਾਫ਼ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਵੰਨੀ 
| ਵਾਲਾ (ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਤਿਵੇਂ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੀਰ ਗੁਰੂ ਸਰਾਫ ਦੀ ਨਜਰਾਂ ਵਿਚ 
ਰਿ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਗਤ ਪਸ਼ੂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀ) ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ ਕਾਲ (ਮਾਨੋ) 
ਕਸਾਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ)। ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਰਚਨਾ ਰਚ ਕੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ 
। ਕਰਨੀ ਪਾਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੈਸੀ ਕਰਨੀ ਤੈਸੀ ਭਰਨੀ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਇਹ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ (ਇਸ ਦੀ) ਕਦਰ ਪਾਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੀ ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ) ਇਸ ਤੋਂ 
[ਵੱਧ ਹੋਰ ਕੀ ਆਖੀਏ, ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[ ਕਸਿ ਕਸਵਟੀ ਸਹੈ ਸੁ ਤਾਉ ॥ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ ॥ 
] ਪਾਠ ਭੇਦ- ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕੋਸੁਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਵੰਨੀਸ ਚੜਾਉ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ 
ਹੂ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
[ ੧ ` ਪੁਨਾ ਜੋ ਜਪ ਤਪ ਕੀ ਖੈਚ ਰਖਣੀ ਹੈ ਏਹੀ ਕਸਵਟੀ ਪਰਖਣੇ ਕੋ ਕਰੇ ਜੇ ਇਸਟ ਅਨਿਸਟ ਕੀ ਭੂ 
1 ਪ੍ਰਤੀ ਮੈਂ ਸਮਤਾ ਰਹੇ ਤਿਤਿਖੁ ਪਤੀਆ ਹੋ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸਰਾਫ ਕੀ ਨਦਰ ਹੋਤੀ ਹੈਐ ਤਬ ਹੀ ਭੂ 
ਗਯਾਨ ਕੀਆਂ ਭੂਮਕਾ ਰੂਪ (ਵੰਨੀਸ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੰਗ ਕਾ ਚੜਾਉ ਹੋਤਾ ਹੈਂ। ਫਿ ਸ., ਨਰੋਤਮ 
੨ _ਵੰਨੀਸ (ਗ: ਦੇਖੋ ਵੰਨੀ ਦੇਖੋ, ਸੋ ਵਿੰਨਾਂ) ਚੰਗੇ ਰੰਗ ਦਾ, ਸ਼ੁਭ ਰੰਗਾ। ਯਥਾ-ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ ਵੰਨੀਸ ਭੂ 
ਰਿ ਚੜਾਇਆ। ਸਰਾਫ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪੈਣ ਕਰਕੇ ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਚੰਗੇ ਰੰਗ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਰੰਗ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
[ਕੋਸ਼ ਖਾ ਟਰ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੇ ਮ ਕੋ 
੧ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਉ-ਸਚੀ ਵੰਨੀ ਵਾਲਾ। ਜਦੋਂ ਕਸਵਟੀ ਦੀ ਕਸ ਅਤੇ ਤਾਉ ਨੂੰ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰਾਫ 
ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਵੰਨਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸੁ-ਡਾ_ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੨ ੪੮੭੩ 


ਵੰਨੀਸ-ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲ। ਉਹ (ਢਲਿਆ ਹੋਇਆ) ਸੋਨਾ (ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ) ਸੇਕ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ 
ਕਸਵੱਟੀ ਦੀ ਕੱਸ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਘਸਾ ਕੇ ਪਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ 
ਵਾਲਾ ਉਹ ਸੋਨਾ ਸਰਾਫ ਦੀ ਨਜੁਰ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
]॥ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਵੰਨੀ' 'ਚੜਾਉ' ਤੇ 'ਸਚੜਾਉ' ਤਿੰਨੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਭੂ 
| ਮਿਲਦੀ ਹੈ--- ਹੂ 


ਵੰਨੀ ਸਾਚੇ ਲਾਲ ਕੀ ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਕੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੨ 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ ਕਰਮਿ ਚੜਾਉ ॥। [ਪਿੰਨਾ ੪੬੫ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ, ਜਿਉ ਰੰਗਿ ਮਜੀਠ ਸਚੜਾਉ॥। ਪਿੰਨਾ ੭੮੬ 
] ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਵੰਨੀਸ' ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ 'ਵੰਨੀਸ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਚੰਗੇ ॥॥ 
। ਰੰਗ' ਦੇ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਜੇ 'ਵੰਨੀ' ਦੇ ਅਗੈਤਰ 'ਸ' ਲਗਦਾ ਤਾਂ ਵਿਸ੍ੇਸੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਭੂ 
|| ਅਰਥ 'ਚੰਗੇ ਰੰਗ ਦੇ' ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਜਿਵੇਂ 'ਸੋਵਿੰਨਾ' ਪਦ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਗਲ ਜੇ 'ਵੰਨੀਸ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 
'ਕਵਸਟੀ' ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਵਸਟੀ ਉਤੇ' ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ, ਜੇ 'ਸ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਬਦਲ ਸਕਦੀ ਸੀ, 
1 ਸਰਾਫ ਸੋਨਾ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਲਾ ਕੇ ਪਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਚੜਾਉ' ਸਬਦ ਉਪਬਲਧ ਹੈ, 
| ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ 'ਚੜਾਉ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਕੋਈ ਸੁਚਜੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ। 
| ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਸੈਂਚੀ ਦੂਜੀ) 'ਹਰਿ ਜੀ ਤੇ ਚਤਰ ਭੁਜ' ਵਾਲੀ ਵਿਚ ਵੀ ਭੂ 
][! "ਉਸ ਕੀ ਵੰਨੀ ਸੁਚੜਾਉ ਹੋਤੀ ਹੈ'' ਤੋਂ ਵੀ 'ਸਚੜਾਉ' ਪਾਠ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਠ-ਬੋਧ ਗ੍ਰਥਾਵਲੀ ਰਿ 
|[ (ਕੇਂਦਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਚੜਾਉ' ਪਾਠ ਹੀ ਪਰਵਾਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। | 
(ਪਉੜੀ ੧੭ ਤੇ ੧੮) 

1 ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਾ ਗਿਆਨ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਗਿਆਨੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
][ ਗਿਆਨੀ ਓਹ ਹੈ ਜੋ ਰਬੀ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੋਮਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣ ਹਨ। ਸਤ, 
ਹ[ ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ ਆਦਿ ਗੁਣ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਨਾਉ 'ਗੁਣਵੰਤੀ' ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ 
][ ਦੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਵਿਤਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਵੀਬਰੈ, ਅਉਗੁਣਵੰਤੀ ਝੂਰਿ ॥ 

ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਪਿਰ ਕੂਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭ ਭੂ 
| ਗੁਣਾਂ ਭਰਪੂਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਜੀਵ ਦੇ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਵੈਰ ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਉ 
][ ਗਾਲ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੋਹਾਗਾ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਢਾਲਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਖੋਟ ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰਾਫ ਦੀ ਰਿ 
[| ਨਦਰ ਪੈਣ ਨਾਲ ਉਸ ਉਤੇ ਚੰਗਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਕੇ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੁ ਸਰਾਫ ਰ੍ 


[ਨੂਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੨ 


ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਲਾ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
1 ਦੂਜਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਬਕਰੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਰੂਪ ਕਾਲ ਕਸਾਈ 
ਵਾਂਗੂ ਇਸ ਦਾ ਗਲਾ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਉਤੇ ” 
ਨਿਰਧਾਰਤ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਖੋਟਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਖੋਟਾ ਫਲ ਵੀ ਇਸੇ ਨੂੰ' 
[ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ-- 
ਰਿ ਜਿਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ ਤੇਵੇਹੇ ਫਲਤੇ ॥ 
ਚਬੇ ਤਤਾ ਲੋਹ ਸਾਰੁ ਵਿਚਿ ਸੰਘੈ ਪਲਤੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੭ 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ।। ਖਿਮਾ ਗਹੀ, ਮਨੁ ਸਤਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਖਰਾ ਭੂ 
][ ਖਰਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਖਰਾ ਰਤਨੁ, ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਹੋਇ ॥। ਖਾਤ ਪੀਅੰਤ ਮੂਏ, ਨਹੀ 
ਜਾਨਿਆ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਮੂਏ, ਜਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਚੀਤੁ, ਮਰਨਿ ਮਨੁ ਭੂ 
| ਮਾਨਿਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪ' ਤੇ, ਨਾਮੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥੧੯॥ 
ਰਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ। ਖਿਮਾ-ਸਹਿਨਸੀਲਤਾ। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ, ਧਾਰਨ ਭੂ 
[[ _ਕੀਤੀ। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਖਾਤ ਪੀਅੰਤ-ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਚ ਹੀ। ਮੂਏ-ਆਪਾ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਗਏ। 
॥ _ਅਸਥਿਰੁ ਚੀਤੁ-ਚਿਤ ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਰਨਿ-ਮਰਨ ਵਿਚ, ਆਪਾ ਭਾਵ ਮੁਕਾਣ ਵਿਚ। ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ 
|[[ ਪਤੀਜ ਗਿਆ। 
॥ ਅਰਥ: ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਲਭਿਆ ਉਸਨੇ) ਪੀਤਾ। (ਉਸ ਨੇ) ਭੂ 
][ ਸਹਿਨਸੀਲਤਾ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਉਸ ਭੂ 
ਭ[[ ਠ) ਹਰ ਕੋਈ ਖਰਾ ਖਰਾ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ) ਖਰਾ (ਨਾ).”੨੦ ਹੈ (ਉਹ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 
][ ਖਰਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ) ਮਰ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਕਦਰ ਨੂੰ) 
[[ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। (ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ (ਉਹ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਾ-ਭਾਵ ਭੂ 
[ ਤੋਂ) ਮਰ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਚਿਤ ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਲੋਂ ਮਰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ 
ਪਤੀਜ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਮ (ਰਤਨ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ।੧੯। ਰਿ 
ਰਿ ਗਗਨ ਗੰਭੀਰੁ, ਗਗਨੰਤਰਿ ਵਾਸੁ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਭੂ 
[ ਗਇਆ ਨ ਆਵੈ, ਆਇ ਨ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ, ਰਹੈ ਲਿਵਲਾਇ ॥ ਗਗਨੁ ]ੂ 
| ਅਰਮਿ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਚੀਤੁ, ਸਮਾਧਿ ਸਗੋਨੀ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਚੇਤਿ, ] 
[ ਫਿਰਿ ਪਵਹਿ ਨ ਜੂਨੀ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੁ, ਹੋਰ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨੀ ॥੨੦॥ ੍ 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਗਗਨ-ਆਕਾਸੁ (ਵਤ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ)। ਗੰਭੀਰ-ਡੂੰਘੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
[_ ਹਗਨੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ (ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ) ਵਿਚ! ਵਿਚ। ਨਿਵਾਸੂ ਦਾਸਾ, ਟਿਕਾਣਾ। ਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੨ ੪੮੯ 


ਆਵੈ-ਆਵਾਗਵਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗਗਨੁ- 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅਗੰਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਨਾਥੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜੋਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਅਸਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ। ਚੀਤੁ-ਚਿਤ। ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ। ਸਗੋਨੀ-ਗੁਣਾ ਸਹਿਤ। ਨ ਪਵਹਿ- 
ਨਹੀਂ ਪਵੇਂਗਾ। ਜੂਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ। ਬਿਹੂਨੀ-ਖਾਲੀ। 

ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਆਕਾਸ਼ ਵਤ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਰਗਾ ਗੰਭੀਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ) 
ਸਹਜ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਣਾ ਸਹਿਤ ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਧਿਆਨ ਜੋੜ ਕੇ) ਅਡੋਲ ਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰ, ਫਿਰ (ਤੂੰ ਵੀ) ਜੂਨਾ 
| ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਵੇਂਗਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਭ ਤੋ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਹੋਰ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰੁ ਦੀ ਮਤਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ (ਹੁ 


£ ਹੈ।੨੦। ਟ” 
(ਪਉੜੀ ੧੯ ਤੇ ੨੦) 

ਰਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਖੋਟਾ ਅਤੇ 
 ਖਿਮਾ-ਵਿਹੂਣਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਦੋਂ ਪੀ ਲਿਆ ਤਾਂ ਖਿਮਾ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
| ਪਰਵੇਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਖਿਮਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਬਲਹੀਣ ਤੋਂ ਬਲਹੀਣ ਦੇ ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਸਹਾਰਨੇ, ਗੁਸੇ 
ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਬਦਲੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਾਰਣਾ ਕੁਟਣਾ ਨਹੀਂ। ਖਿਮਾ ਮਾਨੋ ਇਕ ਰਤਨ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਿਚ ਖਚਿਤ 'ਰਲਿੰਦੇਮਾਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖਿਮਾਂ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨੂੰ 
॥ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਖੋਟੇ ਪਾਸਿਓ ਹੋਟ ਕੇ ਖਿਮਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਵੀਹਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ.ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਓਹ ਸਦਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਆਤਮ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋਇਆ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਾਗਉਣ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਨਾਮ-ਵਿਹੂਣੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
| ਨਿਕੰਮੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਹ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੇਤਿ ਫਿਰਿ ਪਵਹਿ ਨ ਜੂਨੀ ॥ 


ਰ੍ ਘਰ ਦਰ ਫਿਰਿ ਥਾਕੀ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਜਾਤਿ ਅਸੰਖ, ਅੰਤ ਨਹੀ ਮੇਰੇ ॥ ਕੇਤੇ | 
| ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਧੀਆ ॥ ਕੇਤੇ ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਫੁਨਿ ਹੂਆ ॥ ਕਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਕਤਿ ਨ 
| ਹੂਆ ॥ ਕੇਤੀ ਨਾਰਿ ਵਰੁ ਏਕੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲਿ ॥ 


੪੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੨ 
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| ਪਦ ਅਰਥ: ਘਰ ਦਰ-ਘਰਾਂ ਦਰਾਂ (ਭਾਵ ਜੂਨੀਆਂ) ਵਿਚ। ਫਿਰਿ-ਵਿਰ ਕੇ। ਥਾਕੀ-ਥੋਂਕ ਗਈ ਹਾਂ। 
ਉ ਬਹੁਤੇਰੇ-ਬਹੁਤ ਹੀ। ਜਾਤਿ ਅਸੰਖਾ-ਅਨਗਿਣਤ ਜਾਤਾ (ਜਨਮਾਂ) ਵਿਚ। ਮੇਰੇ-ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੇਤੇ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ। 
॥ ਸੁਤ-ਪੁਤਰ। ਧੀਆ-ਧੀਆਂ। ਫੁਨਿ-ਫਿਗ ਕਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ-ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ। ਕੇਤੀ ਨਾਰਿ-ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਨਾਰੀਆਂ 
| (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਵਰੁ ਏਕੁ-ਇਕ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ)। ਦਹਦਿਸ ਢੂਢਿ-ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ ਭਾਲ ਕੇ। ਘਰੈ ਮਹਿ- ਭੂ 
ਇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ। ਮੇਲੁ ਭਇਆ-ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ। ੍ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਇਹ ਜਿੰਦ) ਬਹੁਤ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥਕ ਗਈ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਅੰਤ ਭੂ 
॥ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਭਟਕਦੀ ਰਹੀ)। ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ) ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ ਤੇ ਭੂ 
ਉ ਧੀਆਂ ਬਣੇ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ) ਗੁਰੂ ਫਿਰ (ਕਿਤਨੇ ਹੀ) ਚੇਲੇ (ਬਣੇ ਪਰ ਜੀਵ) ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ | 


॥ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਨਾਰੀਆਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਹਨ (ਪਰ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ (ਸਭ ਦੀ) ] 


ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) ਮਰਣ ਜੀਵਣ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨਾਲ ਹੈ। | 
| ( ਪਾਂਡੇ! ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਪਰਭੂ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਕੇ ਜਿੰਦ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਤੀ ਨੂੰ) ਪਾਇਆ। (ਜਦੋਂ | 
ਉ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ (ਤਾਂ ਜਿੰਦੜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ।੨੧। | 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਵੈ ਤੋਲੈ ॥ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਨਿਸੰਗੁ ॥ ਪਰਹਰਿ ਮੈਲੁ ਜਲਾਇ ਕਲੰਕੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ 
ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਜਨੁ ਚਜੁ ਅਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ ਸਾਰੁ 
॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥੨੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਤੋਲਿ ਤੋਲਾਵੈ-(ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਤੋਲ ਕੇ ਤੋਲਦਾ ਭੂ 

ਹੈ ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਸੰਗੁ-ਸੰਕੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਰਹਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਮੈਲੁ-ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ। ਜਲਾਇ-ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਭੂ 
ਕਲੰਕੁ-ਦੋਸ਼. ਐਬ। ਮਜਨੁ-ਇਸੁਨਾਨ। ਚਜੁ ਆਚਾਰੁ-ਉਚਾ ਆਚਰਣ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ। 


ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਗੁਣ ਹੀ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ] 
॥ ਗੁਰਮੁਖ (ਵਿਚਾਰ ਰੂਪੀ) ਤੋਲ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਤੋਲ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ) ਤੁਲਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖ ਬੰਧਨ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ (ਤੇ ਇਥੋਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਭੂ 


॥ ਗੁਰਮੁਖ (ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੋਸੁ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ ਭੂ 
ਡ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ) ਨਾਦ ਵੇਦ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ (ਨਾਮ ਹੀ) ਉਚਾ ਆਚਰਨ ਤੇ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ ਭੂ 

ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਭੂ 
(ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੨। ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੨ ੪੯੧ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੨੧ ਤੇ ੨੨) 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਘਰ ਦਰ ਫਿਰਿ ਥਾਕੀ ਬਹੁਤੇਰੇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਪੰਡਿਤ ਵਲ ਹੈ। ਇਹ ਜਿੰਦ 
ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਵਰਨ ਆਸੁਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁਦੀ ਰਹੀ। ਜੀਵ. ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਪੁਤਰ ਧੀਆਂ ਬਣੇ, ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਵੀ ਬਣੇ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਫਿਰ ਵੀ 
ਨਾ ਲਭੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਕਾਚੇ ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੂਆ ॥ 
ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਮੁਕਤਿ ਕਰਨ ਜੋਗੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਹੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਸੋ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਰਨਾ॥ ਸੋ ਪਦੁ ਰਵਹੁ ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਰਵਨਾ॥ 
ਸੋ ਧਿਆਨੁ ਧਰਹੁ ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਧਰਨਾ॥ ਐਸੇ ਮਰਹੁ ਜਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ। [ਪੰ ੩੨੭ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਾ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਅਜਨਮਾ ਹੈ। ਉਸ ਜੋਤਿ-ਜਰਨੇ ਨੂੰ 
॥ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਉਸ | 
[ ਦਾ ਬੋਲ ਤੋਲ, ਨਾਦ, ਬੇਦ, ਮਜਨੁ. ਚਜੁ ਆਚਾਰ, ਸਭ ਕੁਝ ਉਤਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 
_ ਗੁਰਮੁਖ ਆਤਮਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ॥ | 
ਚੰਚਲੁ ਚੀਤੁ, ਨ ਰਹਈ ਠਾਇ ॥ ਚੋਰੀ ਮਿਰਗੁ ਅੰਗੂਰੀ ਖਾਇ ॥ ਚਰਨ | 
ਕਮਲ ਉਰਧਾਰੇ ਚੀਤ ॥। ਚਿਰੁ ਜੀਵਨੁ, ਚੇਤਨੁ ਨਿਤ ਨੀਤ ॥। ਚਿੰਤਤ ਹੀ ਦੀਸੈ. ਸਭੁ 8 
ਕੋਇ ॥ ਚੇਤਹਿ ਏਕੁ, ਤਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਚਿਤਿ ਵਸੈ. ਰਾਚੈ ਹਰਿਨਾਇ ॥ ਮੁਕਤਿ 8 
ਭਇਆ, ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥੨੩॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਇ. ਚੇਤਹਿਂ ਤਹੀਂ ਹਰਿਨਾਇ, ਸਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਚੰਚਲੁ-ਇਕ ਥਾਂ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ। ਨ ਰਹਈ-ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਦਾ, ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ। | 

ਠਾਇ'ਥਾਂ ਤੇ। ਚੋਰੀ-ਲੁਕ ਕੇ। ਮਿਰਗੁ-ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਿਰਨ। ਅੰਗੂਰੀ-ਨਵੀਂ ਫੁੱਟੀ ਵੇਲ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਹਰੀ 

ਅੰਗੂਰੀ। ਉਰਧਾਰੇ-ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਿਰੁ ਜੀਵਨੁ-ਚਿਰੰ ਜੀਵੀ, ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਵਾਲਾ। ਚੇਤਨੁ-ਸੁਚੇਤ। ਚਿੰਤਤ- 

ਚਿੰਤਾਤੁਰ, ਫਿਕਰਮੰਦ। ਚੇਤਹਿ-ਚੇਤਦੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਤਹੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਚਿਤਿ ਵਸੈ-(ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ 

ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸਦਾ ਹੈ। ਰਾਚੈ-ਰਚਦਾ, ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਨਾਇ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਪਤਿ ਸਿਉ-ਇਜ਼ੁਤ ਨਾਲ। 
ਘਰਿ-(ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੨ 


ਅਰਥ: ਚੰਚਲ ਮਨ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ। (ਇਹ ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹਿਰਨ ਲੁਕ ਲੁਕ ਕੇ (ਵਿਸ ਰੂਪ | 
ਹਰ) ਅੰਗੂਰੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੇ ਉਹ) 
ਸਦਾ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਤੇ ਚਿਰੰਜੀਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੋ) 
ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪੂ 
| ਰਚਦਾ (ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆ) ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਜੀਵ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
| ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ (ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੩। 
ਛੀਜੈ ਦੇਹ. ਖੁਲੈ ਇਕ ਗੰਢਿ ॥ ਛੇਆ ਨਿਤ, ਦੇਖਹੁ ਜਗਿ ਹੰਢਿ ॥ ਧੂਪ 
ਛਾਵ ਜੇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਮੁਕਤਿ ਘਰਿ ਆਣੈ ॥ ਛਾਇਆ ਛੂਛੀ, | 
ਜਗਤ ੁਲਾਨਾ ॥ ਲਿਖਿਆ ਕਿਰਤੁ ਧੁਰੇ ਪਰਵਾਨਾ ॥ ਛੀਜੈ ਜੋਬਨੁ, ਜਰੂਆ ਸਿਰਿ | 
ਕਾਲੂ ॥ ਕਾਇਆ ਛੀਜੈ, ਭਈ ਸਿਬਾਲੁ ॥੨੪॥ [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਛੀਜੈ-ਟੁਟਦਾ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖੁਲੈ-(ਜਦੋਂ ਖੁਲ੍ਹਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਗੰਢਿ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ) ॥ 
ਇਕ ਗੰਢ ਛੇਆ-ਫੈ. ਨਾਸੁ ਰੂਪ। ਨਿਤ-ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨੋਟ: (ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ 'ਛੇਆਨਿਤ' ਜੁੜਤ 
ਪਾਠ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਹੰਢਿ-ਫਿਰ ਕੇ। ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ। ਧੂਪ ਛਾਵ-ਧੁਪ, ਛਾਂ, ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰਿ 
ਸਮ ਕਰਿ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ, ਬਰਾਬਗ ਕਾਟਿ-ਕਟ ਕੇ। ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ। ਆਵੈ-ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਛਾਇਆ- ਰਿ 
 ਇਆ। ਫੂਛੀ-ਖਾਲੀ. ਥੋਬੀ। ਧੁਰੇ-ਧੁਰ ਤੋਂ ਪਰਵਾਨਾ-ਚਿੱਠੀ। ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ। ਜਰੂਆ-ਬੁਢੇਪਾ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ 
ਉਤੇ। ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਸਿਬਾਲੁ-ਪਾਣੀ ਦਾ ਜਾਲਾ। [[ 
| ਅਰਬ: ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਟੁਟਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਾਂ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ) ਇਕ ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜਗਤ । 
ਵਿਚ ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ (ਮੌਤ) ਨਿਤ (ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ)। (ਜੋ ਜੀਵ) ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝੇ 
(ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਥੋਥੀ ਹੈ (ਪਰ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ (ਇਸੇ ਵਿਚ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਮੁੱਖ ਦੇ ਵੱਸ ਵੀ ਕੀ ਹੈ? ਭੂ 
ਕਿਉਂਕਿ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਦਾ) ਕਿਰਤ ਰੂਪੀ ਪਰਵਾਨਾ ਲਿਖਿਆ (ਪਿਆ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ) ਜੁਆਨੀ ਖਤਮ ਹੋ ਰਿ 
ਜੀ ਹੈ, ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮੌਤ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਆ ਖੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਕਾਇਆ ਫ਼ਿੱਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਣੀ 
ਦੇ ਜਾਲੇ ਵਾਂਗ ਢਿਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨੪। ਰੈ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੨੩ ਤੇ ੨੪) 1 
ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ, ਵਾਲਾ ਚੰਚਲ ਮਨ ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਹਿਰਨ ਛਪ ਿ 
| ਕੇ ਹਰੀ ਅੰਗੂਰੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਅਨੇਕ ਪੜਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲੁਕ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦਾ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਿਮਰੈ, ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੋ ਮਰੈ ॥ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੩੨ ੪੯੩ 


ਬੇਸਵਾ ਜੋਨਿ ਵਲਿ ਵਲਿ ਅਉਤਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੬ 
ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਅਚੇਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ 
ਲਈ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਸਮਾਂ ਕਢਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਪਰ ਚੰਚਲ ਜੀਵ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
੨੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਹਸ਼ੁਰ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਵਿਸ ਭੋਗਾਂ ਨਾਲ ਇਸਦਾ ਸਰੀਰ | 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਇਸਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਦਾ ਲਈ ਭੋਗ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਸਾਈਂ ਵਲੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਧੁਰੋਂ 
ਸੱਦਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਿੰਤਨਹੀਣ ਕਾਮੀ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਗੁਆ ਕੇ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਪੈ, ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਦਾਤਾ. ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਰਾਖਹਿ ਰਾਖੁ ॥ ਜਸੁ ਜਾਚਉ, ਦੇਵੈ ਪਤਿ ਸਾਖੁ ॥ ਜਾਗਤੁ 
ਜਾਗਿ ਰਹਾ, ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ ਜਾ ਤੂ ਮੇਲਹਿ, ਤਾ ਤੁਝੈ ਸਮਾਵਾ ॥ ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜਪਉ. 
ਜਗਦੀਸ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੀਐ ਬੀਸ ਇਕੀਸ ॥੨੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਧੈ-ਜਾਪਦਾ ਹੈ. ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤਿਹੁ ਲੋਇ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ- | 
| ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਰਾਖੁ-ਰੱਖ। ਜਸੁ ਜਾਚਉ-ਮੈਂ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਪਤਿ-ਇਜੁਤ। 
| ਸਾਖੁ-ਨਾਮਨ। ਜਾਗਿ ਰਹਾ-ਜਾਗ ਕੇ ਰਹਾਂ, ਸੁਚੇਤ ਰਹਾਂ। ਤੁਧ ਭਾਵਾ-ੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾਂ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਤੁਝਹਿ | 
 ਸਮਾਵਾ-ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ। ਜੈ ਜੈਕਾਰ-ਜਿੱਤ। ਜਪਉ-ਜਪਦਾ ਹਾਂ. ਆਖਦਾ ਹਾ। ਬੀਸ-ਵੀਹ (ਵਿਸਵੇ) 
| ਨਿਸੁਚੇ ਹੀ, ਯਕੀਨਨ। ਇਕੀਸ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਂਡੇ!) ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ)। (ਉਹ) 
॥ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਸਨਾ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ. (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ | 
ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ, ਹ ਪ੍ਰਭੂ)ਜਿਵਂ (ਤੂੰ ਮੈਨੂ) ਰਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਿਵੇਂ (ਨੂੰ) ਰ੫। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਸ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਊ 
॥ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਜਸ ਹੀ ਮੈਨੂੰ) ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਨਾਮਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਜੇ ਮੈਂ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਸੁਚੇਤ ਰਹਾਂ (ਤਾ) ਭੂ 
ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ। ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਾ ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ 
ਪਾਲਕ! ਮੈਂ (ਤੇਰੀ) ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਆਖਦਾ ਹਾਂ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੀ ਇਕ ਈਸੁਵਰ 


ਝਖਿ ਬੋਲਣੁ. ਕਿਆ ਜਗ ਸਿਉ ਵਾਦੁ ॥ ਝੂਰਿ ਮਰੈ ਦੇਖੈ ਪਰਮਾਦੁ ॥ ਜਨਮਿ 
[ ਮੂਏ, ਨਹੀ ਜੀਵਣ ਆਸਾ ॥ ਆਇ ਚਲੋ, ਭਏ ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ॥ ਝੂਰਿ ਝੂਰਿ ਝਖਿ, 


੪੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬ਤ੩ 


ਮਾਟੀ ਰਲਿ ਜਾਇ ॥ ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਂਪੈ. ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ਪਾਈ ਨਵਨਿਧਿ, ਹਰਿ ਕੈ 
ਨਾਇ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝਖਿ ਬੋਲਣੁ-ਝਖ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਵਿਅਰਥ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਕਿਆ-ਕੀ?। ਵਾਦ- 
ਝਗੜਾ। ਝੂਰਿ ਮਰੈ-ਭੂਰ ਝੂਰ ਮੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਦੁ-ਬਹੁਤ ਮਸਤੀ, ਇਥੇ ਤਾਵ ਪਾਗਲ ਪੁਣਾ ਹੈ। 
ਜਨਮਿ ਮੂਏ-ਜਮ ਕੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਇ ਚਲੇ-ਆ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਝਖਿ-ਝੱਖ ਮਾਰ ਕੇ। ਮਾਟੀ ਰਲਿ ਰਿ 
ਜਾਇ-ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਕਾਲੁ ਨ ਚਾਂਧੈ-ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਚਬਦਾ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ਸੁਤੇ 
ਸਿਧ ਹੀ। 
ਅਰਥ: ਜਗਤ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? (ਐਵੇਂ ਫਜੂਲ) ਬੋਲ ਕੇ ਝਖ ਮਾਰਨ (ਵਾਲੀ 
ਰ੍ ਗਲ ਹੈ)। (ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ) ਪਾਗਲ ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਜਹਾਂ ਨੂੰ) ਜੀਵਨ 
ਆਸਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਿਯੋਜਨ ਦਾ ਪਤਾ) ਨਹੀਂ (ਓਹ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਢੁਕਰ ਵਿਚ (ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਅਜਿਹਾ 
ਜੀਵ) ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਝੱਖ ਮਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਫਜ਼ੂਲ ਝਗੜ) ਕੇ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਬਵਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ) (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਚੱਬਦਾ। (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਤੇ ਸਿਧ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤ) 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ੨੬। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


(ਪਉੜੀ ੨੫ ਤੇ ੨੬) 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜਜੇ ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੈ 
ਜੋਦੜੀ ਕਰ-'ੇ ਪਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹ, ਕੀਰਤਨ ਦੇਹ. ਮੇਰੀ ਪਤ ਰਖ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਜੇ ਮੇਰੇ ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ।' ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਭਾਵ 
ਪੂਰੇ ਿਸੁਵਾਸ਼ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਮਾਈ ਜਾਂਦੀ. ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਕ ਈਸੁਵਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। 

੨੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਕਰਨਾ ਝੁੱਖਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕੰਮ 
ਹੈ ਪਰਭੂਪ੍ਰਤੀ ਲਈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ। ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਝੂਰਨ ਮਿਟਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਮ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਵਿਆਨੋ ਬੋਲੈ, ਆਪੇ ਬੂਝੈ ॥ ਆਪੇ ਸਮਝੈ, ਆਪੇ ਸੂਝੈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ 
ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਨਿਰਮਲ ਸੂਚੇ. ਸਾਚੋ ਭਾਵੈ ॥ ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਰਤਨੀ ਨਹੀ ਤੋਟ ॥ ਭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੩ ੪੯੫ 


॥ ਲਾਲ ਪਦਾਰਥ ਸਾਚੁ ਅਖੋਟ ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ।। ਗੁਰ ਕੀ ਭੂ 
॥ ਕਰਣੀ, ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵਹੁ ॥੨੭॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਆਨੋ-ਗਿਆਨ। ਬੂਝੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਅੰਕਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਾਚੋ ਤਾਵੈ-ਸਚ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਭੂ 
| ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ-ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਰਤਨੀ-(ਗਿਆਨ. ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ) ਰਤਨਾ ਦੀ। ਤੋਟ-ਕਮੀ. ਭੂ 
॥ ਥੁੜ। ਅਖੋਟ-ਅਮੁੱਕ ਹੈ। ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ-ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ) ਆਖਿਆ ਹੈ। ਸਾ-ਓਹ। ਕਰਣੀ-ਕਮਾਈ। ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ-' ਭੂ 
ਕਿਉਂ ਦੌੜਦੇ ਹੋ?। ਸਾਚਿ-ਯਥਾਰਤ ਵਿਚ। ਸਮਾਵਹੁ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਓ। | 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਆਪੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) 
ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਸੁਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ ਭੂੰ 
ਉ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਬਿਬੇਕ ਆਦਿ) ਰਤਨਾ ਦੀ ਥੁੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲਾਲਾਂ (ਤੇ ਰਤਨ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਥੁੜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭੂ 
[ (ਭਾਵ ਅਮੁਕ ਭੰਡਾਰ ਹਨ)। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ) ਕਹਿਆ (ਦਸਿਆ ਹੈ) ਉਹ ਕਰੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਭ£ (ਆਪਣੀ) ਕਰਣੀ ਵਲੋਂ ਕਿਉਂ ਭਜਦੇ ਹੋ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
(ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰਕੇ) ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਉ।੨੭ 
1 ਟੂਟੈ ਨੇਹੁ ਕਿ ਬੋਲਹਿ ਸਹੀ ॥ ਟੂਟੈ ਬਾਹ, ਦੁਹੂ ਦਿਸ ਗਹੀ ॥ ਟੂਟਿ ਪਰੀਤਿ । 
ਗਈ. ਬੁਰ ਬੋਲਿ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਪਰਹਰਿ, ਛਾਡੀ ਢੋਲਿ ॥ ਟੂਟੈ ਗੰਠਿ. ਪੜੈ ਵੀਚਾਰਿ ਭੂ 
 ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਘਰਿ ਕਾਰਜੁ ਸਾਰਿ ॥ ਲਾਹਾ ਸਾਚੁ ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਾ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਭੂ 


ਠਾਕੁਰੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਟਾ ॥੨੮॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬੋਲਹਿ. ਬਾਂਹ.ਦੁਹੂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸਹੀ' ਉਚਾਰਨ ਵਲ ਵਿਸੇਸੁ ਧਿਆਨ ਦਿਓ। 
ੂ ਪਦ ਅਰਬ: ਨੇਹੁ-ਪਿਆਗ ਕਿ-ਕਿਸੇ ਦੇ। ਬੋਲਹਿ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਸਹੀ-ਠੀਕ। ਬਾਹ-ਬਾਂਹ। ਦੁਹੂ ਦਿਸ 

 ਗਹੀ-ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਓ ਪਕੜਨ (ਭਾਵ ਖਿਚਣ) ਨਾਲ। ਬਰਿ ਬੋਲਿ-ਬੁਰੇ ਬੋਲ ਨਾਲ। ਦੁਰਮਤਿ-ਭੈੜੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਉ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪਰਹਰਿ ਛਾਡੀ-ਛਡ ਦਿਤੀ. ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ। ਢੋਲਿ-ਪਿਆਰੇ ਢੋਲੇ (ਖਸਮ) ਨੇ। ਗੰਠਿ-ਗੰਢ। ਪੜੈ ਭੂ 
( ਵੀਚਾਰੁ-(ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਵੀਚਾਰ ਪੈ ਜਾਏ। ਸਾਰਿ-ਸੰਭਾਲ। ਲਾਹਾ ਸਾਚੁ-ਸਚ ਰੂਪ ਲਾਭ। ਤੋਟਾ-ਕਮੀ, ਘਾਟ। 
$ ਮੋਟਾ-ਵੱਡਾ। 
ਅਰਥ: ਕੀ (ਜਿਥੇ ਪਰਸਪਰ) ਪ੍ਰੇਮ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ ਕੀ (ਉਥੇ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ) ਸਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ? (ਸਹੀ ਨਾ ਭੂੰ 
ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਓਂ ਖਿਚਣ ਨਾਲ ਬਾਂਹ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਗੈ। ਭੂ 
ਭ£ ਬੁਰਾ ਬੋਲ ਬੋਲਣ ਨਾਲ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਵੇ) ਭੈੜੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਖਸਮ ਨੇ 
॥£ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ) ਗੰਢ ਟੁਟ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਫਿਰ) ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਭੂ 
| ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਨ) ਕਾਰਜ ਸੰਭਾਲ ਕੇ (ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ (ਆ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਜਿਥੇ [ 


ਰੂ੨੮੬ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਏ੩੩ ਸਜ 


ਸੱਚਾ (ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. (ਉਥੇ ਕਦੇ ਵੀ) ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ; (ਜਿਥੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹ 


ਪ੍ਰੀਤਮ (ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)੨੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੬ ਦਖਪ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਪਰਸਪਰ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ (ਕਿ ਬੋਲਹਿ) ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਬੋਲਨੇ ਸੇ (ਸਹੀ) ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਸੋ (ਨੇਹੁ) ਪ੍ਰੇਮ ਟੂਟ 

ਜਾਤਾ ਹੈ। ਫਸ 
ਜਬ ਏਸ ਕੀ ਪਰਗੇਸੁਰ ਕੇ ਸਾਥ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਘਟੀ ਤਬ ਏਹ ਸਚਿ ਕਿਉ ਕਰਿ ਬੋਲੇ। 


ਟੁਟ ਜਾਵੇਗਾ ਪ੍ਰੇਮ ਜਬ ਬੋਲੇਗਾ ਗੁਰ ਕੇ ਸਾਮਣੇ; 
੪. __ ਕਬੋਲ ਸੇ, ਕੁਵਾਕਯ ਕਰਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਟੂਟੇ ਨੇਹੁ ਕਿਬੋਲਹਿ ਸਹੀ (ਓਅੰਕਾਰ) [ਮਿਕੋ 
੫ __ ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲਣ ਨਾਲ ਨੇਹੁੰ ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ ਹੈ। 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਦਰਪਣ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰ 
੬ __ ਜੋ ਸਹੀ-ਸਖੀ, ਸਹੀ=ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ. 
ਪਤੀ ਦੇ ਸਹੀ=ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਨੇਹੁ ਪ੍ਰੇਮ ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਸੰਸ.. ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਹੀ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 
| ਸਹੀ- ਪ੍ਰਾ. ਸਹੇਲੀ_ਸੰਸਖੀ_ ''ਸਹੀਆ ਵਿਚਿ ਫਿਰੈ ਸੁਹੇਲੀ' (ਸ੍ਰੀ ਛੰਤ ਮ: ੪) 'ਸੋਈ ਸਹੀ 
ਉ ਨੰਦੇਹ ਨਿਵਾਰੈ (ਗਉ ਬਾਵਨ ਕਬੀਰ) ੨. ਸੁਸੁਕੀ, ਸਹੇ ਦੀ ਮਦੀਨ। ੩.ਫਾ ਵਿ-ਸਿੱਧਾ ਰਾਸਤ। ੪.ਅ ਭੂ 
$ ਸਹੀਹ_ ਕਿ੍‌੍‌ ਵਿ-ਬਿਨਾ ਸੰਸੇ, ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ''ਹੈ ਤਉ ਸਹੀ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ'', (ਗਉ ਬਾਵਨ ਕਬੀਰ) ੫ 
ਇ ਠੀਕ ਯਥਾਰਥ_''ਸੁਣੀਐ ਸਿਖ ਸਹੀ'' (ਵਾਰ ਰਾਮ ੧ ਮ:੧) ''ਜਿਨੀ ਚਲਣੁ ਸਹੀ ਜਾਣੀਆ'' (ਵਡ ਮੱ: 
੩ ਅਲਾਹਣੀ) ''ਭਜਨ ਰਾਮ ਕੋ ਸਹੀ'' (ਸੋਰ ਮ: ੯) ੬_ ਸੰਗਯਾ-ਨਿਰਣਾ। 'ਮਿਲਿ ਸਾਧਹ ਕੀਨੋ ਸਹੀ' 
ਇ (ਸਾਰ ਮ: ੫) ੭ ਹਸਤਾਕਰ ਦਸਤਖੁਤ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇ ਨਹਿ ਸਹੀ ਪਵਾਈ"' (ਗੁ ਪ੍ਰਸ਼ੂ ੮. ਹਿਸਾਬ ਦੀ ਭੂ 
| ਵਹੀ। ੯ ਦੇਖੋ. ਸਹਨ ''ਮੈ ਤੇਰੀ ਕਠੋਰ ਬਾਣੀ ਬਹੁਤ ਸਹੀ ਹੈ'' (ਜਸਾ) | 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਕਹਿ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ 'ਇਸ ਮਾਮਲੇ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਗਲ ਭੂ 
ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਹੀ. ਵੇਖੋ ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਜ਼ਾ ਚਖਾਂਦੇ ਹਾਂ।' | 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਯਾਇ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਹੀ' ਭੂ 
[ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਹਮਣੇ, ਸਨਮੁਖ ਹੀ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 'ਸਹੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਖੀ' ਜਾਂ 'ਸਹੀ' (ਠੀਕ) ਆਮ ਬੋਲ | 
ਚਾਲ ਵਾਲੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਝਗੜਦਾ ਹੋਵੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਹੀ। 'ਸਹੀ' ਪਦ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੩ ੪੯੭। 


ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾਹਮਣੇ' ਨਾ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
| ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਬੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਫਿਰ ਇਸੇ ਪਉੜੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ੂਟਿ ਪਰੀਤਿ | 
ਊ ਗਈ ਬੁਰ ਬੋਲਿ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 'ਕਿ ਬੋਲ' ਨੂੰ ਮਲੋ ਮਲੀ 'ਕਿਬੋਲ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋੜੀਂਦੇ | 
ਅਰਥ ਕਢਣੇ ਸ਼ੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਫਿਰ 'ਬੋਲਹਿ' ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ | 
'ਪਤੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲਦੀ ਹੈ' ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਮੱਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? 
| ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਹੇ ਪਾਂਡੇ! (ਜਿਥੇ ਪਰਸਪਰ) 
ਊ ਪੇਮ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕੀ (ਉਥੇ ਇਕ ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ? (ਨਹੀਂ, ਸੋ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਟੁਟਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਬਾਂਹ ਨੂੰ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਓ ਜੋਰ ਨਾਲ ਖਿਚਣ ਨਾਲ ਬਾਂਹ ਟੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੨੭ ਤੇ ੨੮) 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਬੋਲ ਬੋਲਣ ਤੇ ਸਮਝਣ ਵਿਚ 
ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਸਗੋਂ 'ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੈ ਆਪਿ' ਦੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਥਾਹ ਸੁਕਤੀ 
ਵਿਚ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਜੀਵਨ-ਸਿਖਿਆ ਮਿਲੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
| ਗੁਰ ਕਹਿਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਕਰਣੀ ਕਾਹੇ ਧਾਵਹੁ ॥ 
| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਵਲ ਨਾ ਤਕੋ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਬਣਨ 
ਦੀ ਰੀਸ ਨਾ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਵੋ। 

੨੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਆਦਰ-ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਬੋਲ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀ 
ਤੁਟਦਾ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ ਭਾਵ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖੋਗੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡਾ 
ਅਟੁੱਟ ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਚਲਣ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ | 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ। ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਤੋਂ ਵਾਂਜੇ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ. ਨਰਕਾਂ ਦਾ 
ਭਾਗੀ ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੀ ਸਚੀ 
ਪ੍ਰੀਤ ਸਦਾ ਲਈ ਬਣੀ ਰਹੇਗੀ। 

ਠਾਕਹੁ ਮਨੂਆ, ਰਾਖਹੁ ਠਾਇ ॥ ਠਹਕਿ ਮੁਈ ਅਵਗੁਣਿ ਪਛੁਤਾਇ ॥ 
ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ. ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ ॥ ਬਹੁਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇ ਕੂੜਿਆਰਿ ॥ ਪਰ ਘਰਿ ਜਾਤੀ. 
ਠਾਕਿ ਰਹਾਈ ॥ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈ. ਠਾਕ ਨ ਪਾਈ ॥ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ. ਸਾਚਿ 


ਪਿਆਰੀ ॥। ਸਾਈ ਸ੍ਰੋਹਾਗਣਿ, ਠਾਕੁਰਿ ਧਾਰੀ ॥੨੯। 


੪੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੩ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕਹੁ-ਰੋਕੋ। ਠਾਇ-(ਇਕ) ਥਾਂ ਤੇ। ਠਹਕਿ-ਟਕਰਾ ਕੇ। ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ। ਨਾਰਿ-ਨਾਰੀ. 
| ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੂੜਿਆਰਿ-ਕੂੜੀ। ਪਰ ਘਰਿ-ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਗ। ਜਾਤੀ-ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਠਾਕਿ ਰਹਾਈ-ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੀ ਹੈ। 
 ,,ਹਲਿਮਹਿਲ ਵਿਚ। ਠਾਕ-ਰੋਕ। ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੀ-ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸਵਾਰ ਲਈ ਹੈ। ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੀ-ਸਚ । 
| ਦੁਆਰਾ ਪੁ ਨੂੰ) ਪਿਆਰੀ ਲਗੀ ਹੈ। ਧਾਰੀਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਆਪਣੀ ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ)। (ਨੋਟ ੍ 
'ਸੋਹਾਗਣਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਸੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਵਾਲਾ ਕਰਨਾ ਹੈ)। 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਪਾਂਡੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕੋ (ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ) ਥਾਂ ਤੇ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖੋ, (ਲੋਕਾਈ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਖਾਤਰ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਟਕਰਾ ਕੇ ਮਰ ਗਈ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਅਵਗਣਾ ਕਰਕੇ ਪਛਤਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਹੈ 
(ਬਾਕੀ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਸਮਾਨ ਹੈ)। ਕੂੜ ਵਿਚ (ਫਸੀ ਹੋਈ) ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਹੁਤੇ ਹੀ 
| ਵੇਸ (ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ) ਕਰਦੀ ਹੈ। ਪਰਾਏ ਘਰ ਜਾਂਦੀ (ਜੀਵ ਇਕਤ੍ਰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਾਹਰ ਜਾਣੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੀ 
| (ਫਿਰ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲਈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕੋਈ) ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ 
| ੫ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਵਾਰੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਟੂੰ 
ਪਿਆਰੀ ਲਗੀ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ (ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ ਜੋ) ਮਾਲਕ ਨੇ । 
(ਆਪਣੀ) ਬਣਾ ਲਈ ਹੈ।੨੯। 
ਰਿ ਡੋਲਤ ਡੋਲਤ ਹੇ ਸਖੀ. ਫਾਟੇ ਚੀਰ ਸੀਗਾਰ ॥ ਡਾਹਪਣਿ, ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਨਹੀ, 
1 ਬਿਨੁ ਡਰ, ਬਿਣਠੀ ਡਾਰ ॥ ਡਰਪਿ ਮੁਈ ਘਰਿ ਆਪਣੈ, ਡੀਠੀ ਕੰਤਿ ਸੁਜਾਣਿ ॥ $ 
। ਡਰੁ ਰਾਖਿਆ ਗੁਰਿ ਆਪਣੈ, ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਿ ॥ ਛੂਗਰਿ ਵਾਸੁ ਤਿਖਾ ਘਣੀ, | 
| ਜਬ ਦੇਖਾ ਨਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ. ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ੍ 
| ਦੇਹਿ ਦੇਹਿ ਆਧੈ ਸਭੁ ਕੋਈ. ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਦੇਵਸੀ, ਤਿਖਾ ॥ 


[ ਨਿਵਾਰੈ ਸੋਇ ॥੩੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੀਂਗਾਰ ਨਹੀਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਦੇਖਾ। 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਡੋਲਤ ਡੋਲਤ-ਡੋਲਦਿਆਂ। ਫਾਟੇ-ਵਟ ਗਏ। ਚੀਰ-ਕਪਤੇ। ਸੀਗਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ 
| ਡਾਹਪਣਿ-ਸਾੜਪੁਣੇ ਵਿਚ ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਬਿਣਣੀ-ਬਿਠਸੀ, ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ। ਡਾਰ-(ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ) ਤਾਰ 1 
[ (ਵਾਂਗੂ) ਬੇਅੰਤ ਲੁਕਾਈ ਡਰਪਿ-ਡਰ ਕੇ। ਡੀਠੀ-ਡਿੱਠੀ. ਵੇਖੀ ਕੰਤਿ ਸੁਜਾਣਿਸਿਆਣੇ ਕੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਤਰ: । 
| ਤੇ. ਅਦਬ; ਡਰ ਰਾਖਿਆਡਰ ਬਣਾਈ ਰਖਿਆ। ਵਖਾਣਿਉਚਾਰ ਕੇ. ਸਿਮਰ ਕੇ। ਭੂਗਰਿਪਰਬਤ ਉੇ। । 
ਹੂ ਵਾਸੁ-ਵਾਸਾ। ਤਿਖਾ ਘਣੀ-(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਤ੍ੇਹ। ਦੇਖਾ-ਵੇਖਿਆ। ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਸਬਦੁ | 
| ਮਨਿਸੁਬਦ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ। ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰ ਕੇ. ਰੱਜ ਕੇ। ਜੈ ਤਾਵੈ-ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੈ ਦੇਇ-ਉਸ ਨੂੰ 
| ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰੇਗਾ। ਸੋਇ-ਉਹੀ (ਜੀਵ)। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੩ ੪੯੯ ਭੂ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਸਹੇਲੀ! ਡੋਲਦਿਆਂ ਡੋਲਦਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਕਪੜੇ ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਫਟ ਗਏ (ਭਾਵ ਬਿਨਾ ਪਤੀ 
ਊ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵਿਅਰਥ ਚਲੇ ਗਏ)। (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅਗ ਵਿਚ ਸੜਦਿਆਂ ਸਰੀਰ (ਤੇ ਹਿਰਦੇ | 
[ ਵਿਚ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ) ਡਾਰ (ਵਾਂਗੂੰ ਅਨਗਿਣਤ | 
ਲੋਕਾਈ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। (ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ) ਡਰ ਰਖ ਕੇ (ਰਸਨਾ 
ਇ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਗਈ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਆਣੇ ਕੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਡਰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਬਣਾਈ ਬੂ 
 ਰਖਿਆ। (ਹੇ ਸਖੀ! ਮੇਰਾ) ਵਾਸਾ ਪਰਬਤ ਉਤੇ ਰਿਹਾ (ਤਾਵ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ) 
ਉ ਤੇ੍‌ਹ ਬਹੁਤ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ. (ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ) ਵੇਖਿਆ_|ਤਂ ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨੇੜੇ ਦਿਸ ਬੂ 
| ਪਿਆ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮੰਨ ਕੇ (ਮੈਂ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮ 
ਊ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਪੀਤਾ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਭ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਹ. (ਪਰ ਉਹ) ਦੇਂਦਾ | 
ਊ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਵੇਗਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਉ ਦੇਵੇਗਾ (ਤਾਂ ਹੀ) ਉਹ ਆਪਣੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕੇਗਾ।੩੦। | 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੨੯ ਤੇ ੩੦) | 
[ ਨੇ ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਠਹਿਕਣ ਟਕਰਾਉਣ ਤੋਂ ਰੋਕਣਾ 
ਉ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਿਛੇ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- | 
| ਠਹਕਿ ਠਰਕਿ ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਮੂਏ॥ ਉਆ ਕੈ ਕੁਸਲ ਨ ਕਤਰੂ ਹੂਏ ॥ [ਪੰਨਾ੨੫੬ 
ਦੂਜੀ ਗਲ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਠਾਕੁਰ (ਮਾਲਕ) ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ: 

ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ. ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੦ 

| ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਹਨ ਸਭ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ ਖਸਮ ਇਕ ਹੈ। ਇਕ ਖਸਮ 
ਇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਅਖਵਾ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਦੁਹਾਗਣਾਂ ਹਨ। 
ਡਡੇ ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸੁ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਖਸਮ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਦਰ ਛੱਡ ਕੇ ਭੂ 
ਉ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਡੋਲਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਡਰ ਮਨ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਗ 


ਇ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਡਡਾ ਡਰ ਉਪਜੇ ਡਰੁ ਜਾਈ॥ ਤਾ ਡਰ ਮਹਿ ਡਰੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥[ਪੰਨਾ ੩੪੧ ਭੂ 

ਨਿਰਭਉ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਨਿਰਭਉ ਭੂ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਭਰਪੂਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਣ ਨਾਲ ਮਾਇਕ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਮੁਕ ਭੂ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿਧਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਦਾ, ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਬਖਸਿਸੁ ਬੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰ 


| 


੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੪ 


ਢੰਢੋਲਤ ਢੁਢਤ ਹਉ ਫਿਰੀ, ਢਹਿ ਢਹਿ ਪਨਿ ਕਰਾਰਿ ॥ ਭਾਰੇ ਢਹਤੇ 
ਢਹਿ ਪਏ, ਹਉਲੇ ਨਿਕਸੇ ਪਾਰਿ ॥ ਅਮਰ ਅਜਾਚੀ ਹਰਿ ਮਿਲੇ, ਤਿਨ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿ ਹੂ 
ਜਾਉ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ ਅਘੁਲੀਐ, ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ ਮਨੁ ਦੀਆ ਗੁਰਿ ਭੂ 
ਆਪਣੈ. ਪਾਇਆ ਨਿਰਮਲ ਨਾਉ ॥ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਤਿਸੁ ਸੇਵਸਾ, ਤਿਸੁ ] 
ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਜੋ ਉਸਾਰੇ ਸੋ ਢਾਹਸੀ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ] 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤਿਸੁ ਸੰਮਲਾ, ਤਾ ਤਨਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਇ ॥੩੧॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ. ਜਾਉਂ, ਸੇਵਸਾਂ, ਸੰਮ੍ੂਲਾਂ, ਤਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਢੰਢੋਲਤ-ਦੂਜੇ ਰਾਹੀਂ ਢੂੰਢਣ। ਢੂਢਤ-ਢੂਢਦੀ। ਹਉ ਫਿਰੀ-ਮੈਂ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਫਿਰਦੀ ] 


| ਰਹੀ। ਢਹਿ ਢਹਿ ਪਵਨਿ-ਡਿਗ ਡਿਗ ਕੇ (ਧਰਤੀ ਤੇ) ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਰਾਰਿ-ਉਚਲੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਹੀ। ਤਾਰੇ 


| (ਪਪਾਂ ਨਾਲ) ਭਰੇ ਹੋਏ। ਢਹਤੇ-ਢਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ। ਢਹਿ ਪਏ-ਡਿਗ ਪਏ (ਮੁੜ ਕੇ ਉਠ ਨਹੀਂ ਸਕੇ)। ਨਿਕਸੇ 


] ਪਾਰਿ-ਪਾਰ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਅਮਰੁਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਅਜਾਚੀ-ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਾਂ ਜਾ ਸਕੇ। ਅਘੁਲੀਐ- 
ਹਉ ਛੁਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸੇਵਸਾ-ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗੀ। ਉਸਾਰੇ-ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਢਾਹਸੀ-ਢਾਹੇਗਾ। 
 ਸੰਮਲਾ-ਯਾਦ ਕਰਾਂ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। 


ਅਰਥ: ਮੈਂ (ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਸਰਵੇਖਣ ਕਰਦੀ ਫਿਰੀ, (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਭ 


| ਹਲਕੇ ਤੇ ਤਾਰੇ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਕਢੇ ਤੇ ਡਿਗ ਡਿਗ ਕੇ ਪੈ ਰਹੇ ਸਨ। (ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ਭਾਰੇ ਤਾਂ ਡਿਗਦਿਆਂ ਹੀ ! 


[ (ਡੁੱਬ ਗਏ ਪਰ) ਹਉਲੇ ਪਾਰ ਨਿਕਲ ਗਏ। (ਜੋ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਅਬਿਨਾਸੀ ਤੇ ਅਤੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ 


ਮਿਲ ਗਏ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ( (ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ) ਦੀ ਧੂੜ ਕਰਕੇ ਛੁਟੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਮਨੂੰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿਓ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਮਨ (ਆਪਣੇ 


|[ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਦੇ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਮ) ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ, () ਉਸੇ ਨੰ ਸਵਾਂਗੀ। (ਉਹ) ਪਰਭੂ ਜੋ (ਜਗਤ | 
][ ਨੂੰ) ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ ਓਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਢਾਂਹਦਾ ਹੈ, (ਨਾਸ਼ ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਕਰਤਾ ਹਰਤਾ) ! 
[[ ਨਹੀ ਹ। (ਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਜਰ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ, 

£ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ।੩੧। ੍ 


ਣਾ ਕੋ ਮੇਰਾ, ਕਿਸੁ ਗਹੀ, ਣਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ ਆਵਣਿ ਜਾਣਿ : 


॥ ਵਿਗੂਚੀਐ, ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ ਣਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਆਦਮੀ, ਕਲਰਕੰਧ ਗਿਰੰਤਿ ॥ 
| ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕਿਉ ਛੁਟੀਐ, ਜਾਇ ਰਸਾਤਲਿ ਅੰਤਿ ॥ ਗਣਤ ਗਣਾਵੈ ਅਖਰੀ, । 
| ਅਗਣਤੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਅਗਿਆਨੀ ਮਤਿਹੀਣੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ]ੂ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੪ ੫੦੧ 


][ ਤੂਟੀ ਤੰਤ ਰਬਾਬ ਕੀ. ਵਾਜੈ ਨਹੀ ਵਿਜੋਗਿ ॥ ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲੈ ਪ੍ਰਭੂ. ਨਾਨਕ ਕਰਿ 


॥[ ਸੰਜੋਗ ।੩੨॥ 

ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਣਾ ਕੋ-ਨਾ ਕੋਈ। ਕਿਸ ਗਹੀ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਪਕੜਾਂ?। ਹੋਗੁ-ਹੋਵੇਗਾ। ਵਿਗੁਚੀਐ-ਖਰਾਬ 
। ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾਪਨ। ਵਿਆਪੈ-ਲਗਦਾ ਹੈ। ਣਾਮ-ਨਾਮ। ਵਿਹੂਣੇ-ਸਖਣੇ, ਖਾਲੀ ਕਲਰ ਕੰਧ 
ਗਿਰੰਤ-(ਜਿਵੇਂ) ਕਲਰ ਦੀ ਕੰਧ ਗਿਰਦੀ ਹੈ। ਰਸਾਤਲਿ-ਨਰਕ ਵਿਚ। ਅਖਰੀ-ਅਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ। ਅਗਣਤ- 
ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਮਤਿਹੀਣੁ-ਅਕਲ ਤੋਂ ਖਾਲੀ। ਤੰਤੁ-ਤਾਗ ਵਾਜੈ ਨਹੀ-ਵਜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਿਜੋਗਿ-ਵਿਛੋੜੇ 
ਕਰਕੇ, ਟੁਟਣ ਕਰਕੇ। ਕਰਿ ਸੰਜੋਗ-ਮੇਲ ਕਰਕੇ। 

ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਦਾ (ਪੱਲਾ) ਪਕੜਾਂ? ਨਾ ਕੋਈ 

][ (ਪਹਿਲਾਂ ਅਜਿਹਾ ਸਾਥੀ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਕੋਈ ਅਗੋਂ) ਹੋਵੇਗਾ। (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ) ਜਨਮ 
` ਮਰਣ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ ਹੀ) ਖਰਾਬ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਦੁਚਿਤੇਪਨ (ਦ੍ਰੈਤ) ਵਿਚ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) ਰੋਗ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 
][ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਮਨੁੱਖ (ਇਉਂ ਡਿਗਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ) ਕਲਰ ਦੀ ਕੰਧ ਡਿਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) 
][ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? ਅੰਤ ਨੂੰ (ਜੀਵ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
][ (ਜੀਵ. ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਅਖਰਾਂ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਉਹ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ 
ਭ[ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਰਬਾਬ ਦੀ ਤਾਰ ਟੁਟੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਟੁਟਣ) ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਵਜਦਾ (ਇਸੇ ਤੜ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦੀ ਤਾਰ 
][ ਜਦੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਨਹੀਂ, ਸਬਦ ਦਾ ਨਾਦ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 

ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਭੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩੨। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੩੧ ਤੇ ੩੨) 
ਗੰ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਕਿਨਾਰਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਕਿਨਾਰਾ ਨਹੀਂ। ਜੀਵ ਜਿਤਨਾ ਜੀਅ ਕਰੇ ਢੂੰਢੀ 
][[ ਜਾਏ, ਆਖਰ ਢਹਿ ਕੇ ਢੇਰੀ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ. ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ 
] ਤੁਬਦਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਾਰੇ ਸਨ। ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਸਨ। ਹਾਂ, 
ਭ[ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਅਮਰ ਅਜਾਚੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ 
ਭੂ[[ ਹਨ। 
ਭ ੩੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ. ਕੌਣ ਕਿਸ ਦੀ ਬਾਂਹ 
। ਫੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਿਤਨੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਸਭ ਕਲਰ ਦੀ ਕੰਧ ਵਾਂਗ ਢਹਿੰਦੇ ਹੀ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੩੪ 


ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਅਭੇਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੇਦ ਅਖਰਾਂ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। 
ਹਉਸੈ ਦੇ ਰੋਗ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਾਰਣ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਊ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਨੇਮ-ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ ਫਿਰ ਮੇਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
| ਤਰਵਰੁ ਕਾਇਆ, ਪੰਖਿ ਮਨੁ. ਤਰਵਰਿ ਪੰਖੀ ਪੰਚ ॥ ਤਤੁ ਚੁਗਹਿ ਮਿਲਿ ] 

ਏਕਸੇ, ਤਿਨ ਕਉ ਫਾਸ ਨ ਰੰਚ ॥ ਉਡਹਿ ਤ ਬੇਗੁਲ ਬੇਗੁਲੇ, ਤਾਕਹਿ ਚੋਗ ਘਣੀ ॥ 
॥ ਪੰਖ ਤੁਟੇ ਫਾਹੀ ਪੜੀ, ਅਵਗੁਣਿ ਭੀੜ ਬਣੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਕਿਉ ਛੂਟੀਐ, ਹਰਿ 
[ ਗੁਣ ਕਰਮਿ ਮਣੀ ॥ ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੂਟੀਐ, ਵਡਾ ਆਪਿ ਧਣੀ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ 
॥ ਛੂਟੀਐ, ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥ ਅਪਣੈ ਹਾਥਿ ਵਡਾਈਆ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ 


॥ ਦੇਇ॥੩੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਇਆਂ, ਚੁਗਹਿੰ. ਕਉਂ. ਤੱ. ਤਾਕਹਿਂ. ਕਿਉਂ. ਵਡਾਈਆਂ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰਵਰੁ-ਦਰਖਤ. ਰੁੱਖ। ਪੰਖਿ ਪੰਚ-ਪੰਜ ਪੰਖੀ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ)। ਤਤੁ-ਅਸਲੀ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਨਾਮ ਫਲ)। ਚੁਗਹਿ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਿਲਿ ਏਕਸੇ-ਇਕਠੇ (ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ)। ਫਾਸ-ਫਾਹੀ। ਰੰਚ- 
ਰਤਾ ਭਗ। ਉਡਹਿ-ਉਡਦੇ ਹਨ। ਬੇਗੁਲ ਬੇਗੁਲੇ-ਬਹੁਤ ਛੇਤੀ ਨਾਲ। ਫਾਹੀ ਪੜੀ-ਢਾਹੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਸ 

ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਵਗੁਣਿ-ਅਉਗਣਾਂ ਕਰਕੇ, ਭੀੜ ਬਣੀ-ਮੁਸੀਬਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ ਦੁਆਰਾ। ਭੂ 
ਮਣੀ-(ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਮਣੀ। ਧਣੀ-ਮਾਲਕ। ਕਰੇਇ-ਕਰੇ। ਵਡਾਈਆ-ਵਡਿਆਈਆਂ। ਜੈ ਤਾਵੈ-ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ 
| ਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੈ ਦੇਇ-ਉਸ ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਅਰਥ: ਸਰੀਰ (ਇਕ) ਰੁੱਖ (ਸਮਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਮਨ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਬੈਠਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ) ਪੰਜ ਭੂ 
ਪੰਛੀ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ) ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪੰਛੀ) ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਤੱਤ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਚੋਗ ਚੁਗਦੇ ਹਨ, ਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। (ਜਿਹੜੇ ਪੰਛੀ) ਬਹੁਤ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਉਡਦੇ ਹਨ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ) ਚੋਗਾ ਤਕਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਖੰਭ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਫਾਹੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਲੋਭ ਦੇ) ਔਗਣ ਭੂ 
[ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਮੁਸੀਬਤ (ਆ) ਬਣਦੀ ਹੈ। ਸਚੇ (ਭੂ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? ਹਰੀ ਦੇ ਭੂ 
ਗੁਣ (ਗਾਉਣ) ਦੀ ਮਣੀ (ਉਸ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਿਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਆਪ ਵੱਡਾ 


[[ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਜੇ ਉਹ) ਆਪ ਛੁੜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
[ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ ਚੋਂ) ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਸਭ) ਭੂ 
| _ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸੇ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੩੩। ਭੈ 
ਹੂ ਥਰ ਥਰ ਕੰਪੈ ਜੀਅੜਾ, ਥਾਨ ਵਿਹੂਣਾ ਹੋਇ ।। ਥਾਨਿ ਮਾਨਿ ਸਚੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਭ 
| ਕਾਜੁ ਨ ਫੀਟੈ ਕੋਇ ॥ ਬਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਥਿਰੁ ਗੁਰੂ, ਥਿਰੁ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਸੁਰਿਨਰ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੪ ੫੦੩ ਛੂ 


ਨਾਥਹ ਨਾਥੁ ਤੂ, ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ ਸਰਬੇ ਬਾਨ ਥਨੰਤਰੀ, ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ ॥ 
| ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੁ ਤੂ. ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, 
| ਗੁਰਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਅਣਮੰਗਿਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵਸੀ, ਵਡਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥੩੪॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹਂ. ਦੇਖਾਂ, ਤਹ. ਤੂ। ਨੋਟ- ਅਣਮੰਗਿਆ ਨੂੰ ਅਣਮੰਗਿਆਂ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਪੈ-ਕੰਬਦਾ ਹੈ। ਜੀਅੜਾ-(ਨਿਮਾਣਾ) ਜੀਵ। ਥਾਨ ਵਿਹੂਣਾ-ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਥਾਨਿ- 
ਥਾਂ ਵਾਲਾ। ਮਾਨਿ-ਮਾਣ ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਨ ਫੀਟੈ-ਨਹੀਂ ਫਿਟਦਾ, ਵਿਗੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਿਰੁ-ਪੌਕਾ, ਕਾਇਮ ਭੂ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਨਿਹਚਲ। ਸੁਰਿ-ਦੇਵਤੇ, (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ)। ਨਾਥਾ ਦੇ ਨਾਥ-ਨਾਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਨਿਧਾਰਾ- ਭੂ 
। ਨਿਆਸਰਿਆਂ। ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਸਰਬੇ-ਸਭ ਪਾਸੇ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰੀ-ਬਾਵਾਂ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਗ ਅਣ 
( 'ਮੰਗਿਆ-ਬਿਨਾ ਮੰਗਿਆ। ਦੇਵਸੀ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਬੇਅੰਤ। 
੍ ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ ਨਿਮਾਣਾ) ਜੀਵ (ਆਪਣਾ) ਥਾਂ (ਆਸਰਾ) ਗੁਆ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਥਰ ਥਰ ਕੰਬਦਾ 
][ ਹੈ। ਥਾਨ (ਆਸਰਾ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਹੈ, (ਜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ ਉਤ 
][ ਆਸਰਾ ਲਵੇ ਤਾਂ) ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਵਿਗੜਦਾ। ਹਰੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਭੈ 
][ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੂੰ 
[| ਆਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਨਿਆਸਰਿਆ ਦਾ ਵੀ ਆਸਰਾ ਹੈਂ। ਸਭ ਪਾਸੇ, ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਤੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ). ਤੂੰ 
ਹ[ (ਸਭ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਜਿਥੇ ਵੀ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੈਂਤੇਰੇ ਅੰਤ ਦਾ 
। ਉਰਾਰ ਪਾਰ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
|! ਸਤ) ਥਾਵਾਂ ਤੇ. ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਵੱਡਾ ਅਪਹੁੰਚ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਭੈ 


][ ਬਿਨਾ ਮੰਗਿਆ ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ.੩੪। 

(ਪਉੜੀ ੩੩ ਤੇ ੩੪) [1 
| ਮਨ ਇਕ ਪੰਛੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਰੁੱਖ ਉਤੇ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਭੂ 
] ਇਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਮਨ-ਭਾਉਂਦੀ ਚੋਗ ਚੁਗਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਪੰਛੀ) ਆਤਮ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਭੂ 
|| ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ। ਜਿਹੜੇ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭੂ 
|| ਭੀੜ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ,ਪਰਮੇਸਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਹੋ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਹੂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਚਿੰਤਾ ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਉਸ ਦਾ ਦਿਲ ਥਰ ਥਰ ਕੰਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਸਥਾਨ (ਦੁਆਰਾ) ਭੂ 
॥[ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਖਰਾਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 


੫੦੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੪ 


ਪਰਮੇਸੁਰ, ਗੁਰੂ, ਅਤੇ ਸੱਚਾ ਬੀਚਾਰ, ਇਹ ਤਿੱਨੇ ਚੀਜਾਂ ਸਥਿਰ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਊ 
ਭ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ ਉਤੇ ਪੜ੍ਹੋ:- | 
ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਰਾਇਣੋ. ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਾ ।। .... 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਬਿਨਾ ਮੰਗੇ ਦਾਨ ਦੇ ਦਿੰਦਾ ਹੇ। 
ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲੁ ਤੂ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਣਹਾਰੁ ॥ ਦਇਆ ਕਰਹਿ 
ਪ੍ਰਭ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ. ਖਿਨ ਮਹਿ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰਿ ॥ ਦਾਨਾ ਤੂ ਬੀਨਾ ਤੁਹੀ, ਦਾਨਾ ਕੈ 
॥ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ ॥ ਦਾਲਦੰਭੰਜਨ ਦੁਖ ਦਲਣ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ॥੩੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂੰ. ਕਰਹਿੰ, ਲੈਹਿਂ. ਮਹਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਣਹਾਰੁ-ਖਿਆਲ ਤੇ ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੇਲਿ ਲੇਹਿ-ਮੇਲ ਭੂ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਢਾਹਿ ਉਸਾਰਿ-ਢਾਹ ਕੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਦਾਨਾ-ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਬੀਨਾ-ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਦਾਨਾ ਕੈ 
੧ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ-ਦਾਤਿਆਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦਾਤਾ। ਦਾਲਦ ਭੰਜਨ-ਦਲਿਦਰ (ਕੰਗਾਲੀ) ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੁਖ 
$ ਦਲਣ-ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੌਂਟਣ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 1 
ਰੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਇਆਲੂ ਹੈਂ (ਤੂੰ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪੈਦਾ) 
੬ _ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ) ਦਇਆ ਕਰ ਦੇਵੇਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤੂੰ 
ਉ_ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, (ਤੂਂ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਢਾਹ ਕੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੂੰ (ਸਭ ਨੂੰ) ਭੂ 
[ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਤੂੰ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ) ਦਾਨ (ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਵੱਡਾ) ਦਾਨਵਾਨ ਭੂ 
ਹੈਂ (ਭਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦਾਤਾ ਹੈਂ) (ਤੂੰ) ਦਲਿਦਰਤਾ (ਕੰਗਾਲੀ) ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ. ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦਲਣ (ਭੰਨਣ) ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਭੂ (ਕਟਣ) ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ (ਬਖਸੁਦਾ ਹੈਂ)੩੫। ੍ 
ਰਿ ਧਨਿ ਗਇਐ ਬਹਿ ਝੂਰੀਐ, ਥਨੁ ਮਹਿ ਚੀਤੁ ਗਵਾਰ ॥ ਧਨੁ ਵਿਰਲੀ ਸਚੁ ਭੂ 
| ਸੰਚਿਆ, ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਿ ॥ ਧਨੁ ਗਇਆ ਤਾ ਜਾਣ ਦੇਹਿ, ਜੇ ਰਾਚਹਿ ਭੂ 
॥[ ਰੰਗਿ ਏਕ ॥ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਸਿਰੁ ਸਉਪੀਐ, ਭੀ ਕਰਤੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥ ਧੰਧਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ] 
][ ਗਏ. ਮਨ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਅਨੰਦੁ ॥ ਦੁਰਜਨ ਤੇ ਸਾਜਨ ਭਏ, ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ਭੂ 
][ ॥ ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤੀ ਢੂਢਤੀ, ਬਸਤੁ ਰਹੀ ਘਰਿ ਬਾਰਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲੀ ਮਿਲਿ ਭੂ 
( ਰਹੀ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਿਵਾਰਿ ।॥੩੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ ਵਿਰਲੀਂ ਤਾਂ, ਰਾਚਹਿੰ, ਸਓਂਪੀਐ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੪ ੫੦੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨਿ ਗਇਐ-ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਚਲੇ ਜਾਣ ਨਾਲ। ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ। ਝੂਰੀਐ-ਝੂਰਦਾ ਹੈ। 
ਗਵਾਰ-ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ)। ਵਿਰਲੀ-ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ। ਸੰਚਿਆ-ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ. ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਪਿਆਰਿ-ਪਿਆਰ 
ਦੁਆਰਾ। ਜੇ ਰਾਚਹਿ-ਜੇ ਰਚ ਜਾਵੇ. ਜੁੜ ਜਾਵੇ। ਰੰਗਿ ਏਕ-ਇਕ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਸਿਰ ਸਉਪੀਐ-ਸਿਰ ਵੀ ਭੇਟਾ 
ਕਰ ਦੇਈਏ। ਧਾਵਤ-ਦੌੜ ਭਜ। ਰਹਿ ਗਏ-ਮੁੱਕ ਗਏ। ਦੁਰਜਨ-ਖੋਟੇ ਜਨ। ਸਾਜਨ-ਚੰਗੇ ਜਨ, ਪੁਰਸੁ। ਭੇਟੇ- 
ਮਿਲੇ। ਬਨੁ ਬਨੁ-ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ। ਬਸਤੁ-ਨਾਮ) ਵਸਤੂ। ਘਰਿ ਬਾਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। 

ਅਰਥ: ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਚਿਤ ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਧਨ ਦੇ ਚਲੇ 
ਜਾਣ ਨਾਲ (ਉਹ) ਬੈਠ ਕੇ ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ 
ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਜੋੜਿਆ) ਹੈ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ (ਤੂੰ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਬੇਸ਼ੁਕ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਜੇ ਝੂਠਾ) ਧਨ ਚਲਾ 
ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾਣ ਦੇਹ (ਭਾਵ ਉਸ ਲਈ ਝੂਰ ਨਾਹ)। (ਤੈਨੂੰ ਸਚੇ ਧਨ ਸੰਚਣ ਦੇ ਬਦਲੇ) ਮਨ ਦੇ ਦੇਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸਿਰ ਭੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ (ਇਕ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਟੇਕ ਹੀ (ਮਨ ਵਿਚ 
( ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਅਨੰਦ (ਵਸ ਗਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਧੰਧੇ ਗਊ 
[ ਤੇ ਭਜ-ਦੌੜ (ਸਭ) ਮੁਕ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਜੋ) ਖੋਟੇ (ਕਾਮਾਦਿ ਵੈਰੀ ਸਨ ਉਹ) ਸਜਣ (ਮਿਤਰ) 
ਬਣ ਗਏ। (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਿਸ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ (ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ) ਲਭਦੀ ਫਿਰਦੀ ਰਹੀ, ਉਹ 


` ਵਸਤੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਈ ਸੀ। (ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਦਿਤੀ 
(ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਟਿਕ ਕੇ ਬੈਠ ਗਈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ 


ਦਿੱਤਾ।੩੬। 
(ਪਉੜੀ ੩੫ ਤੇ ੩੬) 
੩੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾਲਦ-ਭੰਜ. ਦੁਖ- 
ਦਲਣ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਈ ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਦਸਵੀਂ 
ਵਾਰ ਦੀ ਨੌਵੀਂ ਪਉੜੀ ''ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ ਦਾਲਦੀ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿਤ੍ਰ ਸਦਾਏ।।' ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ 
| ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਦੁਖ ਤੇ ਭੁਖ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਬਦਲਿਆ। ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਬਾਰੇ ਧੂ ਤੇ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪੜ੍ਹੋ ਤੁਹਾਡੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਬੁ 
੩੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਧਨ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਮੂਰਖ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਨ ਜਾਣ ਤੇ ਦੁਖ 
ਝੋਰਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਆਵਤ ਕਉ ਹਰਖ ਜਾਤ ਕਉ ਰੋਵਹਿ, ਇਹੁ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਾਲੇ ਲਾਗਾ।। [ਪੰ ੫੬੮ 
ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬ ਕਰਤ ਹੈ॥ 


ਫੂ੫੦< ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੪ 


ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤੁ ਹੈ॥ [ਪਿੰ. ੪੮੭ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਝੂਠਾ ਧਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੇ. ਚਿੰਤਾ 


ਦੀ ਥਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋ, ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਵੀ ਸਜਣ ਬਣ ੍‌੍ 


ਜਾਣਗੇ। ੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਾਇਆ ਤੇ ਮਾਇਆ ਲਈ ਝੂਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਆਖਰ ਆਤਮਿਕ ਠੰਡ .ਭੂ 
ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਪਾਉਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਆਤਮਾ ੍ 
ਗਾਹਕ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਘਰੁ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੂ 
ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 

ਨਾਨਾ ਕਰਤ ਨ ਛੂਟੀਐ, ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਏਹੁ ਨ । 
ਓਹੁ ਹੈ. ਅਵਗੁਣਿ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਧਿਆਨੁ ਹੈ, ਨਾ ਤਿਸੁ ॥ 
ਧਰਮੁ ਧਿਆਨੁ ॥। ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਿਰਭਉ ਕਹਾ, ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਥਾਕਿ ] 
ਰਹੀ ਕਿਵ ਅਪੜਾ, ਹਾਥ ਨਹੀ ਨਾ ਪਾਰੁ ॥। ਨਾ ਸਾਜਨ ਸੇ ਰੰਗੁਲੇ, ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰੀ ਊ 
ਪੁਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਜੇ ਕਰੀ, ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ ॥ ਜਿਨਿ ਵਿਛੋੜੀ ਸੋ । 
ਮੇਲਸੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੩੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਨਾ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਕਰਤ-(ਕਰਮ) ਕਰਦਿਆਂ। ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਸੁ-ਉਸ ਭੂ 

(ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ। ਏਹੁ-ਇਹ (ਲੋਕ)। ਓਹੁ-ਪਰਲੋਕ। ਅਵਗੁਣਿ-ਅਉਗਣਾਂ ਕਰਕੇ। ਨਿਰਭਉ-ਭੈ ਰਹਿਤ। ਕਹਾ- ਭੂ 

 ਕਿਥੇ?। ਅਤਿਮਾਨੁ-ਹਉਮੈ। ਥਾਕਿ ਰਹੀ-ਥੋਂਕ ਕੇ ਰਹਿ ਗਈ ਹਾਂ। ਕਿਵ ਅਪੜਾ-ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚਾ?। ਹਾਥ-ਡੂੰਘਾਈ ਤ 
| ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ, ਥਾਹ। ਪਾਰੁ-ਅੰਤ। ਰੰਗੁਲੇ-ਪਿਆਗੇ। ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ-ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ। ਹੇਤਿ ਭੂ 
੬ ਅਪਾਰਿ-ਬੇਅੰਤ ਪਿਆਰ ਰਾਹੀਂ। [ਤੈ 
੍ ਅਰਥ: ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਕਰਮ) ਕਰਦਿਆਂ (ਹਉਮੈ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ, (ਭਗਤੀ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ]ੂ 
(ਤੋਂ ਖਿਨਾ (ਜੀਵ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਲ ਬੋਤੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਨਾ ਇਹ ਭੂ 
੍ (ਲੋਕ ਸਵਰਦਾ ਹੈ) ਨਾ ਓਹ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ), ਅਉਗਣ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਫਿਰ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
| ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਹੈ, ਨਾ ਧਿਆਨ (ਦਾ ਪਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੀ 8 
][ ਧਿਆਨ ਤੇ ਧਰਮ ਬਾਰੇ (ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਭਿਮਾਨ ਹੀ (ਹਾਸਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 1 
ਕੀ ਜਾਣੀਏ (ਉਹ) ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਥੇ (ਵਸਦਾ ਹੈ?) ਮੈਂ (ਕਰਮ ਕਰ ਕਰਕੇ) ਥਕ ਗਈ ਹਾਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ | 
ਤਕ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚਾਂ? (ਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ) ਹਾਥ ਹੈ ਨਾ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਤ ਦਾ) ਪਾਰ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੫ ੫੦:੭੩ 


[ ਹੈ। ਓਹ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਸਜਨ (ਮਲਾਹ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਮਿਲੇ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਦੁਖ ਦੀ ਕੀ) ਪੁਕਾਰ ਕਿਸ ਕੋਲ 
ਕਰਾਂ?। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਰਸਤਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਮੈਂ (ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਝੂੰ) ਪ੍ਰਿਓ ਪ੍ਰਿਓ (ਪਿਆਰਾ) ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ, ਊ 
॥ (ਉਹ) ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏਗਾ। ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਵਿਛੋੜੀ 
ਹੈ ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏਗਾ।੩੭। | 
ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ, ਪਾਪੀ ਕਉ ਪਿਆਰਾ ॥ ਪਾਪਿ ਲਦੇ, ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਪਰਹਰਿ । 
ਪਾਪੁ, ਪਛਾਣੈ ਆਪੁ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਸੰਤਾਪੁ ॥ ਨਰਕਿ ਪੜੰਤਉ ਕਿਉ ] 
ਰਹੈ, ਕਿਉ ਬੰਚੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ ਕਿਉ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਵੀਸਰੈ, ਝੂਠੁ ਬੁਰਾ ਖੈਕਾਲੁ ॥ 
ਮਨੁ ਜੰਜਾਲੀ ਵੇੜਿਆ, ਭੀ ਜੰਜਾਲਾ ਮਾਹਿ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕਿਉ ਛੂਟੀਐ, ਪਾਪੇ ਭੂ 


ਪਚਹਿ ਪਚਾਹਿ ॥੩੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਉਂ, ਕਿਉਂ, ਜੰਜਲੀਂ, ਮਾਹਿੰ. ਨਾਵੈਂ ਪਚਹਿ. ਪਚਾਹਿਂ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਪਿ-ਪਾਪ ਕਰਕੇ। ਲਦੇ-(ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਹੀ ਭਾਰ) ਲਦਦਾ ਹੈ। ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ-ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
ਹੀ ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਹਰਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਸੋਗ-ਸੋਕ, ਗਮ। ਵਿਜੋਗੁ- 
 ਵਿਛੋੜਾ। ਸੰਤਾਪੁ-ਦੁਖ ਨਰਕਿ-ਨਰਕ ਵਿਚੋਂ ਪੜੰਤਉ-ਪੈਣ ਤੋਂ। ਕਿਉ ਬੰਚੈ-ਕਿਵੇਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈਂ?। ਖੈ ਕਾਲੁ- 


ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਾਲ। ਜੰਜਾਲੀ-ਜੰਜਾਲਾਂ. ਧੰਧਿਆਂ ਨਾਲ। ਵੇੜਿਆ-ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਭੀ-ਫਿਰ ਵੀ. 
 ਪਚਹਿ ਪਚਾਹਿ-ਸੜਦੇ ਸੜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ: ਪਾਪ ਮਾੜਾ ਹੈ (ਪਰ) ਪਾਪੀ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਪਾਪ ਕਰਕੇ (ਪਾਪਾਂ 
ਦਾ ਭਾਰ ਹੀ) ਲਦਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਾਪ ਤਿਆਗ 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਵ ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਸੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਵਿਛੋੜਾ ਤੇ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਪਾਪੀ ਜੀਵ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ (ਬਚਿਆ) ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਕਾਲ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚ ਸਕਦਾ 
ਹੈ? (ਉਸ ਨੂੰ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਕਿਵੇਂ ਵਿਸਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵਨ) 
ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਝੂਨ ਰੂਪ ਕਾਲ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਮਨ ਨੂੰ ਜੰਜਾਲਾਂ ਨੇ ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਫਿਰ ਫਿਰ (ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ) ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹਨਾਂ 
 ਜੰਜਾਲਾਂ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕੀਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਪਾਪੀ ਜੀਵ) ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 


ਰਿ ਸੜਦੇ ਸੜਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩੮। 
(ਪਉੜੀ ੩੭ ਤੇ ੩੮) 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਹਨ ਓਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


੫੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੫ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ ਕਹਿਓ ਇਹੁ ਸਾਰੁ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਮਨ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ 1 
ਨਾਨਕ, ਉਧਰੇ ਨਾਮ ਪੁਨਰਚਾਰ॥ ਅਵਰਿ ਕਰਮ ਲੋਕਹ ਪਤੀਆਰ। [ਪੰ ੧੧੪੨] 
ਪਦ ਪ੍ਰਗਤੀ ਅਤੇ ਲਮ ਸਫਲ ਤੋ ਬਲਾ ਜਿਤਨਾ ਫਿਆਨ ਸਿਆਨ ਹੈ ਸਭ ਫਕਟ ][ 
ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪੇ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ 'ਨਿਰਭਉ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ] 
ਉਹ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪਰਸੇ ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਜੇਹਾ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਉਥੇ 
ਪਹੁੰਚਾ ਦੇਵੇ। ਇਸ ਦੀ ਰਸਾਈ ਪਤੀਪ੍ਰਭੂ ਤਕ ਸਿਧੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜੀਵ ਦੇ ਬਚਣ ਦੀ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਹੂ 
ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲਵੇ ਤੇ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ'. 'ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੀ' ਪੁਕਾਰੀ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ। ਰਿ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ. ਫਾਹੀ ਫਾਸੈ ਕਊਆ ॥ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ, ਅਬ ਕਿਆ ਹੂਆ॥ , 
ਫਾਥਾ ਚੋਗ ਚੁਗੀ. ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ ਸਤਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤ ਆਖੀ ਸੂਝੈ ॥ ਜਿਉ ਮਛੁਲੀ ][ 
ਫਾਥੀ ਜਮ ਜਾਲਿ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਦਾਤੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਭਾਲਿ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ, 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਾਇ ॥ ਇਕ ਰੰਗਿ ਰਚੈ, ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਇਵ ਛੂਟੈ, ਫਿਰਿ ਫਾਸ । 
ਨ ਪਾਇ ॥੩੯॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਤੰ. ਆਖੀ, ਜਿਉਂ, ਇਵ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਫਾਹੀ-ਵਾਹੀ ਵਿਚ। ਫਾਸੈ-ਫਸਦਾ ਹੈ। ਕਊਆ-ਕਾਂ, (ਭਾਵ ਕਾਂ ਵਰਗੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ 
ਮਨੁਖ) 'ਜਗੁ ਕਊਆ ਮੁਖਿ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨ'। ਆਖੀ-(ਗਿਆਨ ਦੀਆ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਜਮ ਜਾਲਿਮੌਤ ਦੇ ਜਾਲ 
ਵਿਚ। ਇਕ ਰੰਗਿ-ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਇਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਫਾਸ ਨ ਪਾਇ-ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। 


ਅਰਥ: ਕਾਂ ਵਾਲੀ ਗੰਦੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮੁੜ ਮੁੜ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
(ਜਦੋਂ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਕਰਕੇ ਫਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਫਿਰ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਹੋਇਆ? (ਫਾਹੀ ਵਿਚ) ਫਸਿਆ ਭੂ 
ਹੋਇਆ (ਲੋਭੀ ਜੀਵ) ਚੋਗ ਚੁਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। (ਜੇ ਇਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ [| 
ਮਿਲ ਪਵੇ, ਉਰ ਇਸ ਨੰ ਗਿਆਨ ਦੀਆੰ) ਅੱਖ ਨਾਲ (ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ) ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ਵੋ ਮੱਛੀ 
ਸੌਤ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਜੀਵ! (ਤੂੰ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੋਹ 
ਮਾਇਆ ਤੇ ਝੂਠ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਆਸ ਨਾ ਰਖ। 


ਹੈ ਭਾਈ ਘਾ ਦੀ ਫਰੀ ਵਰ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮੀ ਮੁ ਮੁਝ ਕੇ ਆਵਾਗਵਲ ਵਿਚ ਪਿਆ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਜੈ ਜੀਵ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਜੁੜਿਆ ਭੂ 


ਰਹੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਹ ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋ) ਛੁਟ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ੩੯। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੫ ੫੦੯ 


[| ਬੀਰਾ ਬੀਰਾ ਕਰਿ ਰਹੀ. ਬੀਰ ਭਏ ਬੈਰਾਇ ॥ ਬੀਰ ਚਲੇ ਘਰਿ ਆਪਣੇ, 
][ ਬਹਿਣ ਬਿਰਹਿ ਜਲਿ ਜਾਇ ॥ ਬਾਬੁਲ ਕੈ ਘਰਿ ਬੇਟੜੀ, ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਨੇਹਿ ॥ ਜੇ 
][ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਤੇਹਿ ॥ ਬਿਰਲੋ ਗਿਆਨੀ ਬੂਝਣਉ, 


| ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚਿ ਮਿਲੋਇ ॥ ਠਾਕੁਰ ਹਾਥਿ ਵਡਾਈਆ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ ਬਾਣੀ 
| ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ, ਨਿਜ ਬ 


੍ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥੪੦॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਬੀਰਾ ਬੀਰਾ-ਹੇ ਵੀਗਂ ਹੈ ਵੀਰਂ। ਕਰਿ ਰਹੀ-ਕਰਕੇ ਰਹਿ ਗਈ ਭਾਵ ਬੁਲਾਂਦੀ ਥਕ 

] ਗਈ। ਬੈਰਾਇ-ਬਿਗਾਨੇ, ਓਪਰੇ। ਬਹਿਣ-ਭੈਣ (ਭਾਵ ਇਹ ਕਾਇਆ)। ਬਿਰਹਿ-ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ! ਜਲਿ ਜਾਇ- 


1 ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਬੁਲ ਕੈ ਘਰਿ-ਪਿਉ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਬੇਟੜੀ-ਬੇਟੀ. ਧੀ। ਬਾਲੀ ਬਾਲੈ ਨੇਹਿ-ਦੇਹ ਤੇ ਆਤਮਾ ਭੂ 


[ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਵਰੁ-ਪਤੀ। ਕਾਮਣੀ-ਹੇ ਇਸਤ੍ਰੀਂ। ਸੇਵਹਿ ਤਿਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਬਿਰਲਉ-ਵਿਰਲਾ। 

। ਬੂਝਣਉ-ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ। ਸਾਚਿ-ਸਚ ਦੁਆਰਾ। ਮਿਲਾਇ-ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਥਿ-ਹਥ ਵਿਚ! ਵਡਾਈਆ- 
]| ਵਡਿਆਈਆਂ। ਜੈ ਭਾਵੈ-ਜਿਹੜਾ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੈ ਦੇਇ-ਉਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ- 
੍ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ-ਵਡੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀ। ਨਿਜ ਘਰਿ-ਸਵੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। 
੍ ਅਰਥ: (ਕਾਇਆ ਜਦੋਂ ਆਤਮਾ ਨੂੰ) ਵੀਰ ਵੀਰ ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰਦੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਵੀਰ (ਆਤਮਾ) 
|| ਓਪਰੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਤਮਾ ਵੀਰ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਲ ਚਾਲੇ ਪਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਭੈਣ (ਕਾਇਆ) 
|[ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਬਲ (ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਘਰ (ਇਕ) ਬੇਟੀ (ਦੇਹੀ) ਬਾਲੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ 
][[ ਆਪਣੇ ਭਰਤਾ) ਬਾਲੇ (ਆਤਮਾ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਜੇ (ਇਹ) ਭੈਣ ਭਰਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਹੀ ਨਾਂ 
][ ਰਹੇ) ਕਾਮਣੀ (ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪੀ) ਵਰ ਲੋੜੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ) ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ 
][ ਸੇਵੇ (ਪਰ ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗਿਆਨੀ ਪਰਸ਼) ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੈ 
][ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। 
੍ ਮਾਲਕ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ (ਸਭ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ 
|| ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਵਿਚਾਰੇਗਾ ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾਂ 
][ ਪੁਰਖ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ) ਸਵੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ8੦॥ 


ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[[ ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਤੇਹਿ ।। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੫ 


(ਵਰ) ਪਰਮੇਸਰ ਕੋ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਚਾਹਿਤੀ ਹੈ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੋ (ਤੇਹਿ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸੇਵੇ। ੧ 
[ਫਸ ਨਰੋਤਮ, ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵਿਆਹੁਣ ਜੋਗ ਲੜਕੀ ਹੈ। ਉਹ ਲੜਕੀ (ਬਾਲੀ) ਲੜਕੇ ਭੂ 
(ਬਾਲੇ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ, 
ਪਰ ਮਿਲਾਪ ਤਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਇਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਗੇ। ਤੇਹਿ-ਤਿਸ ਲਈ. ਇਸ 
ਕਾਰਜ ਲਈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਜੋ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਦਰਜ ਹੈ ਉਨ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ 
ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 
੨. ਸਨੇਹ, ਮੁਹੱਬਤ ''ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਤੇਹ' (ਓਅੰਕਾਰ) 
ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਵਰੁ ਕਾਮਣੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵ ਹਿਤੇਹਿ | 
ਅਰਥ- ਹੇ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਡੂੰ 
ਦਸੇ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਗ [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਗਲ ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ ਕਿ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਭੂ 
$ ਤੇਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਤਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ''ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਿਤ ਨਾਲ ਸੇਵੇ" 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਕਿਉਂ ਅਪਨਾਉਂਦੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ? ਸਾਇਦ 'ਹਿਤ ਨਾਲ' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਤੋਂ ਹੀ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਉ ਨੇ 'ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵ ਹਿਤਹਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲਈ ਹੋਵੇ। ਜਿਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੂ 
ਉਕੀ ਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਬਾਰੇ ਤਾਂ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਸੇਧ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕੋਈ ਭੂ 
ਕਬੂਲੇ ਜਾਂ ਨਾ ਕਬੂਲੇ ਪਰ ਜਿਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ. ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ 
ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਕਿਉਂ ਨਾ ਅਪਨਾਏ ਜਾਣ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਤੇਹਿ' ਪਦ 
ਪੜਨਾਵ ਵਾਚੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਂ ਇੰਜ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

੧. ਪਾਹਣੁ ਨੀਰਿ ਪਖਾਲੀਐ ਭਾਈ, ਜਲ ਮਹਿ ਬੂਡਹਿ ਤੋਹਿ ॥ (ਓਹ) [ਪੰਨਾ ੬੩੭ 

੨. ਅਠਿਕ ਸੇਖ ਨਵਤਨ ਨਾਮੁ ਲੇਰਿਮਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਤੇਗਿ।।ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ)[ਪੰ ੧੨੩੬ 

'ਸੇਵਹਿ ਤੋਹਿ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ 'ਸੇਵ ਹਿਤਹਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਿਧੇ ਤੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ 'ਹੇ ਕਾਮਣੀ ਜੇ ਤੂੰ ਵਗ (ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) 
ਲੋੜਦੀ ਹੈਂ (ਤਾ) ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ (ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। 'ਸੇਵਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੇਵੇ' 
ਜਿਵੇਂ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ ਓਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 
'ਸੇਵਹਿ' ਹੈ, 'ਸੇਵੇ' ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਨਿਆਰੀ ਗਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ 'ਤੇਹਿ' ਦੀ ਥਾਂ 
ਪਾਠ ਹੀ 'ਤੇਹ' ਕਰ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਅਰਥ 'ਸਨੇਹ' ਤੇ ਮੁਹੱਬਤ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਥਾਂਤ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਂ ਟੁਕੜੇ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਆਜ਼ਾਦ ਸੀ ਹੁਣ ਕਿਥੇ ਫਸ ਗਿਂਅ। ਇਸੇ 
] ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜੋ ਜੀਵ ਕਾਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਸੇ ਰੂਪ ਚੋਗ ਚੁਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ, 
ਫਿਰ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਊਆ ਕਾਗ ਨੀਚ ਕੀ ਸੰਗਿਤ, ਜਾਇ 
ਕਰੰਗ ਬਿਖੂ ਮੁਖਿ ਲਾਈਐ'' ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਕਾਂ ਦੀ ਨੀਚ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭ£ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 

ਕਊਆ ਕਾਗ ਕਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਈਐ, ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਵਿਸਟਾ ਖਾਇ ਮੁਖਿ ਗੋਹੈ।[ਪੰ ੪੬੩ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾ ਤੋਂ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹ:- 


ਫਾਸਨ ਕੀ ਬਿਧਿ ਸਭੁ ਕੋਊ ਜਾਨੈ, ਛੂਟਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ ॥ ਪਿੰਠਾ ੩੩੧ ਭੂ 


ਇਸ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਛੁਟਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਕਾਗ- 
ਭਉ ਮਤਿ ਛਡ ਕੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜਮਜਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ। 

੪੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਾਇਆ ਅਤੇ ਜੀਵ-ਹੰਸ ਦਾ ਮੇਲ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਥੋੜੇ 

ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਰ੍ ਕਾਇਆ ਹੱਸ ਥੀਆ ਵੇਛੋੜਾ, ਜਾਂ ਦਿਨ ਪੁੰਨੇ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ॥ ਪਿੱਠਾ ੫੭੯ 
ਿ ਪਰ ਜੀਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ 
[ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਭੋਗਾਂ 
( ਆਦਿ ਵਲੋਂ ਪਰਤ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਸਿਖ ਸਚ ਖੰਡ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਭਨਿ ਭਨਿ ਘੜੀਐ, ਘੜਿ ਘੜਿ ਭਜੈ ॥ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰੈ, ਉਸਰੇ ਢਾਹੈ ॥ ਭੂ 


ਸਰ ਭਰਿ ਸੋਥੈ. ਭੀ ਭਰਿ ਪੋਧੈ. ਸਮਰਥ ਵੇਪਰਵਾਹੈ ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨੇ, ਭਏ ਦਿਵਾਨੇ. 
][: ਵਿਣੁ ਭਾਗਾ ਕਿਆ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ. ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਪਕੜੀ, ਜਿਨ ਖਿੰਹੈ 
ਤਿਨ ਜਾਈਐ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ. ਬਹੁੜਿ ਨ ਪਛੋਤਾਈਐ ॥ 


| ਤਤੈ, ਭਾਲਹਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝਹਿ, ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਈਐ ॥। ਭੜੈ. ਭਉਜਲੁ 


ਮਾਰਗੁ ਵਿਖੜਾ. ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ਤਰੀਐ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਆਪੋ ਚੀਨੈ, ਜੀਵਤਿਆ 
: ਇਵ ਮਰੀਐ ॥੪੧॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਗਾਂ, ਭਾਲਹਿੰ ਬੂਝਹਿੰ. ਤਾਂ, ਜੀਵਤਿਆਂ, ਇੰਵ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੫ ੫੧੧੬ 


੫੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੩੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਨਿ ਭਨਿ-ਭਜ ਟੁੱਟ ਕੇ। ਘੜਿ ਘੜਿ-ਘੜ ਘੜ ਕੇ। ਭਜੈ-ਨਾਸ਼ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਉਸਾਰੈ- ਭੂ 
ਉ ਖਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸਰੇ-ਬਣੇ ਹੋਏ। ਸਰ-ਸਾਗਗ ਭਰਿ-ਭਰ ਕੇ। ਸੋਖੈ-ਸੁਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੋਖੈ-ਭਰਦਾ ਹੈ। ਦਿਵਾਨੇ- 
ਉ ਪਾਗਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ। ਡੋਰੀ-ਡੋਗ ਪ੍ਰਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਜਿਨ`ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਖਿੰਚੈ-ਖਿਚਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਉ ਤਿਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ। ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ। ਭਭੈ-ਭੱਭੇ ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ। ਭੂ 

ਭਾਲਹਿ-ਖੋਜਦੇ, ਲਭਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝਹਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਬਿਖੜਾ-ਔੱਖਾ। ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ- 
£ ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ। ਆਪੋ ਚੀਨੈ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ। ਇਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 


| ਅਰਥ: (ਇਸ ਜਗਤ ਦੀ ਬਣਤਰ ਮਿਟੀ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਵਾਂਗ) ਭਜ ਭਜ ਕੇ ਫਿਰ ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਊ 
£ (ਅਤੇ) ਘੜ ਘੜ ਕੇ (ਫਿਰ) ਭਜਦੀ ਹੈ। (ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਜਗਤ-ਬਣਤਰ ਨੂੰ) ਢਾਹ ਕੇ ਉਸਾਰਦਾ ਹੈ. ਊ 
ਇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਨੂੰ (ਫਿਰ) ਢਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ) ਸਮਰਥ ਹੈ। (ਅਜੇਹੇ 
ਉ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) ਤੁਲਾ ਕੇ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਰ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਊ 
ਇ ਨੂੰ) ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ (ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ ਰੂਪ) ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬ 
(ਆਪਣੇ) ਹਥ ਵਿਚ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਰੂਪੀ ਡੋਰੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਖਿਚਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਭ 
ਦੀ (ਸੁਰਤਿ-ਡੋਰੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਭ 
| ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਪਛਤਾਵਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। | 
| ਭੱਭੇ (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਖੋਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਤਤ-ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਬੁਝ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ (ਅਥਵਾ ਸਵੈ ਊ 
ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੱਭੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਫਿਰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
$ਤਟਜਲ (ਤਰਨਾ) ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ (ਇਸ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਊ 
ਇ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਏ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪੧1 


ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕਰਿ ਮੁਏ, ਮਾਇਆ ਕਿਸੈ ਨ ਸਾਥਿ ॥ ਹੰਸੁ ਚਲੈ ਉਠਿ 
॥ ਤਮਣੌ, ਮਾਇਆ ਭੂਲੀ ਆਥਿ ॥ ਮਨੁ ਝੂਠਾ ਜਮਿ ਜੋਹਿਆ, ਅਵਗੁਣ ਚਲਹਿ ਨਾਲਿ 
॥ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਮਨੁ ਉਲਟੋ ਮਰੈ; ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਹਿ ਨਾਲਿ ॥। ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਮੁਏ, 
॥ ਦਿਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਭਾਲਿ ॥ ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਕਹਾ, ਜਿਉ ਬਾਜੀ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ. ਝੂਠਾ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ ਆਪੇ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਜਾਣੁ 


॥ ਸੁਜਾਣੁ ॥੪੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਚਲਹਿੰ. ਮਹਿ ਹੋਵਹਿੰ, ਨਾਵੈਂ_ ਕਹਾਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੧੫ ੫੧੩ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹੰਸ-ਜੀਵਾਤਮਾ। ਤੁਮਣੋ-ਦੁਚਿਤਾ। ਆਥਿ-ਹੈ। ਜੋਹਿਆ-ਤੱਕਿਆ। ਚਲਹਿ-ਚਲਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਲਿ-ਸਾਬ ਉਲਟੋ-(ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਕੇ। ਗੜ-ਕਿਲ੍ਹੇ। ਮੰਦਰ-ਸੋਹਣੇ ਘਰ, ਮੰਦਗ ਕਹਾ-ਕਿਥੇ?। 
ਜਿਉਜਿਵੇਂ। ਬਾਜੀ; _ਦੀਂ ਬਾਣੁ-ਬਾਜੀਗਰ ਦੀ ਸਭਾ। 
ਹ ਅਰਥ: (ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਹੀ ਮਾਇਆ (ਇਕੱਠੀ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਪਰ) ] 
॥ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਗਈ। (ਜਦੋਂ) ਹੰਸ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਦੁਚਿਤਾ ਹੋ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋ) ਉਠ ਕੇ 
(ਪਰਲੋਕ ਵਲ) ਚਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਭੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨ (ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਬੱਝਿਆ 
ਹੋਇਆ) ਝੂਠਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਤੱਕਿਆ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਤਾੜ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਦੋਂ ]ਂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਅਵਗੁਣ ਵੀ (ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੇ ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ (ਭਾਵ 
ਇਸ ਦੇ ਪਲੇ) ਗੁਣ ਹੋਣ (ਤਾਂ ਇਹ) ਮਨ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਜ਼ੀ ਬੂ 
(ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸਾਂ ਇਹ) ਖੋਜ ਕੇ (ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕੀ) ਮੇਰੀ (ਮਾਇਆ) ਮੇਰੀ 
(ਜਾਇਦਾਦ), ਕਰ ਕਰਕੇ ਮਰ ਗਏ, (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਭ) ਦੁਖ ਹੀ (ਲਭਿਆ), (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪੱਕੇ) ਕਿਲੇ, (ਸੋਹਣੇ) ਮੰਦਰ (ਆਦਿ) ਕਿਥੇ ਗਏ? (ਇਹ ਸਭ) ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੀ ਸਭਾ (ਵਾਂਗੂ ਖਤਮ ਹੋ ਗਏ)। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਭ) ਝੂਠਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ (ਜੰਮਣਾ 
ਮਰਣਾ) ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਸੋਹਣੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਅਤੇ ਜਾਣੀ-ਜਾਣ ਹੈ।੪੨॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰਮੁਖ ਗਿਆਨੁ, ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭਿ ਪਕੜੀ, ਜਿਨ ਖਿੰਚੈ ਤਿਨ ਜਾਈਐ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋ_ਤੋਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੈ ਜੋ ਹਮਾਰੀ ਵਾਗ ਪਰਮੇਸਰ ਕੇ ਹਥ ਹੈ ਵਹੁ ਪ੍ਰੇਰਕ ਜਿਸ 
ਤਰਫ ਲੈ ਜਾਏ ਤਹਾਂ ਜਾਈਤਾ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ, ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਕਤ ਰਖੀ ਹੈ। 'ਪ੍ਰਭਿ' ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਵਿਚ ਹੈ। ਦੇਖੋ 
ਨੇਮ ੨੦॥ ਜਿਨ-ਜਿਧਗ ਤਿਨ-ਉਧਗ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਇਸ 
ਡੋਰੀ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਵਲ) ਥਿੱਚਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਉਸ ਵਲ) ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
ਗੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਦੇ 
ਹਨ)। ਦਰਪਣ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨੁ-ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪਾਣ ਦੀ ਕਾਲ ਬਧ ਰੂਪੀ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਗਿਆਨ-ਬੁਧੀ ਰੂਪੀ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰਫ ਪ੍ਰਭੂ 
ਖਿਚਦਾ ਹੈ ਤਿਸੀ ਤਰਫ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸੰੰਸ 


੧ ੫੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੫ 


[| ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰਸੁਨ ਇਹ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਡੋਰੀ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ] 
| ਵਿਚ ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਅਰਥ ਨਾਲ ਬੁਧੀਵਾਨਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਊ 
|[ ਹੁੰਦੀ। ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ ਪੰ_ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਅਤੇ ਭਾ ਸ_ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਊ 
|[ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੀ ਵਾਗਡੋਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ. ਇਹ ਠੀਕ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 'ਜਿਨ' ਭੂ 
][ ਤੇ 'ਤਿਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿਧਰ ਤੇ ਉਧਰ' ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਪਰ 
ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੋ ਸਕੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਜਿਸੁ' ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ 'ਜਿਨ' ਅਤੇ 'ਤਿਸੁ' ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ 'ਤਿਨ' ਹੀ ਭੂ 
][ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵਰਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਅਰਥ ਵੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੂ 
][ ਕੋਈ ਆਧਾਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। | 
॥ ੨) ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਕਹਾ, ਜਿਉ ਬਾਜੀ ਦੀਬਾਣੁ । ਰ੍ 
ਭੂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਹਲਾ' ਅਤੇ 'ਜਿਉਂ ਬਾਜੀ ਦੀਬਾਣੁ' ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦੀਬਾਣੁ' ਨੂੰ 'ਦੀ ਬਾਣੁ' | 
][ ਵੀ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: | 
ਰਤ (ਗੜ) ਕਿਲੇ ਮੰਦਰ ਔੱ ਮਹਿਲ ਪਕੇ ਕਿਆ ਹੈਂ (ਦੀਬਾਣੁ) ਕਚਹਰੀਆ ਵਾ ਦੀਵਾਨ ਖਾਨੇ ਏਹ ਸਭ 
ਐਸੇ ਹੈ ਜੈਸੇ ਨਟ ਕੀ ਬਾਜੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਦਿਖਾਵੇ ਮਾਤ੍ਰ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। [ਫਸ 
ਕਿਲੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਸਹਿਤ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਕੇ ਕਹਾਂ ਹੈ ਭਾਵ ਐਸੇ ਗਏ ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਕੀ 
ਸਭਾ ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਹੈ ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ। [ਨਰੋਤਮ 
(ਜਿਨ੍ਹਾ) ਕਿਲੋ. ਮੰਦਰਾਂ (ਤੇ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਾ ਮਰ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਹੁਣ) ਕਿਥੇ ਹਨ ਗਰ 
(ਤਾਂ) ਬਾਜ਼ੀਗਰ ਦੇ ਪਿੜ ਵਾਂਝੂ (ਖਿੰਡ ਗਏ)। [ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
ਕਿਲੇ, ਪੱਕੇ ਘਰ. ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਹਕੂਮਤ (ਸਭ) ਸਾਥ ਛੱਡ ਗਏ, ਇਹ ਤਾਂ (ਮਦਾਰੀ ਦੀ) ][ 
ਖੇਡ ਹੀ ਸਨ। [ਦਰਪਣ । 


ਨਿਰਣੈ: 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ' ਵਿਚ 'ਬਾਜੀ ਦੀਬਣ' ਨੂ ਬਾਜੀ ਦੀ ਬਣ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 1 
'ਬਾਜੀ ਦੀ ਬਣਾਵਟ' ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਦੀਬਾਣੂ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਰਖਿਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਚਹਿਰੀ, ਸਭਾ, ਪਿੜ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕੋਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। ੍ 

'ਮਹਲਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਵੀ 'ਭਾਰਯਾ. ਪਤਨੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ 
'ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ ਕਹਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਅੰਦਰ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਮੁਏ' ਵਾਲੀ ਤ 
ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ. ਕੀ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਕੀ ਪਰਵਾਰ, ਕੀ ਮਾਇਆ, ਕੀ ਪਦਾਰਥ, ਹਰੇਕ ਚੀਜ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ] 
'ਗੜ ਮੰਦਰ ਮਹਲਾ' ਦੇ ਨਾਲ 'ਦੀਬਾਣੁ' ਦੇ ਵਰਣਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸਾਹੀ- 
ਮਹਲਾਂ, ਅਤੇ ਕਚਹਿਰੀ ਨਾਲ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੫ ੫੧੫ 


ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਮਹਿਲਾ' ਪਦ ਇਕ ਬਚਨ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੰਦਾ 
ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ 'ਮਹਿਲਾਏ' ਹੈ। 

ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੜ੍ਹ, ਮੰਦਰ ਤੇ ਮਹਲਾ ਤਿੰਨੇ ਪਦ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦੇ ਸੂਚਕ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਅਸੰਖਾ, ਅਨੰਤਾ ਆਦਿ ਦਾ ਸਹੀ ਰੂਪ ਅਸੰਖ ਅਤੇ ਅਨੰਤ ਹੈ ਪਰ ਕਾਵਿ-ਤੋਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ 
ਕੰਨੇ () ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਮਹਲ' ਦੇ ਭਾਵ ਅਰਥ 'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਹਨ। 'ਮਹਲਾ' 
ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਾਵ 
ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ:- 

ਘਰ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਸਵਾਰੀਅਹਿ. ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੮ 

'ਜਿਉ ਬਾਜੀ ਦੀਬਾਣੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਰੋਤਮ' ਅਤੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ 

ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ, ਟਕਸਾਲੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੪੧ ਤੇ ੪੨) 
ਇਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਤੇ ਖੇਡ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਆਪੇ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਤੇ ਆਪ 

ਭੰਨਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਸਮੁੰਦਰ ਭਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪੇ ਸੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ, ਯਹ ਤਾ ਕੋ ਬਿਵਹਾਰੋ ॥ ਿੰਨਾ ੫੩੭ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਜੋ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਖੇਡ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ, ਉਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਡੋਰੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਚੀਨਦਾ ਹੈ ਉਹ 


ਗੁਰ ਗਮ ਗਿਆਨ ਬਤਾਵੈ ਭੇਦ ॥ ਉਲਟਾ ਰਹੈ ਅਭੰਗ ਅਛੇਦ।। [ਪੰਨਾ ੩੪੩ 

ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਪਿਛੇ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਭੂ 

ਜਾਂਦੀ। ਮਨੁੱਖ ਧਨ ਕਮਾ ਕਮਾ ਕੇ ਇਥੇ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਜਾਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦਬ ਕੇ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਗੂ 

ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਓਇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਵੇਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਾਜ, ਘਰ ਮੰਦਰ, ਮਹਲ, ਕਿਲ੍ਹੇ ਫੌਜਾਂ ਭੂ 
ਸਨ, ਓਹ ਕਿਥੇ ਗਏ? ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ 'ਸੁਪਨ ਸਮਾਨੋ' ਹੈ-- __. 

੧. __ ਪੇਖਤ ਲੀਲਾ ਰੰਗ ਰੂਪ. ਚਲਨੈ ਦਿਨ ਆਇਆ ॥ 

ਸੁਪਨੇ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ਭਇਆ ਸੰਗਿ ਚਲਿਆ ਕਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੩ ਭੂ 

੨. _ ਐਥੇ ਗੋਇਲੜਾ ਦਿਨ ਚਾਰੇ ॥ ਖੇਲ ਤਮਾਸਾ ਧੁੰਧੂ ਕਾਰੇ ॥ 1 

ਬਾਜੀ ਖੇਲਿ ਗਏ ਬਾਜੀਗਰ ਜਿਉਂ. ਨਿਸਿ ਸੁਪਨੈ ਭਖਲਾਈ ਹੋ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੩ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੬ 


ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਕੀ ਗਿਆ? ਅਮਲ 'ਫਰੀਦਾ ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤੇ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ ਦਰਗਹ ਆਏ ਕੰਮਿ 
(ਪੰਨਾ ੧੩੮੩) ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਝੂਠ ਹੈ ਅਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 1 

ਜੋ ਆਵਹਿ ਸੇ ਜਾਹਿ ਫੁਨਿ, ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ 
ਮੇਦਨੀ, ਘਟੈ ਨ ਵਧੈ ਉਤਾਹਿ ॥ ਸੇ ਜਨ ਉਬਰੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਭਾਇਆ ॥ ਧੰਧਾ 
| ਮੁਆ, ਵਿਗੂਤੀ ਮਾਇਆ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਚਾਲਸੀ, ਕਿਸ ਕਉ ਮੀਤੁ ਕਰੇਉ ॥ ਜੀਉ 
ਸਮਪਉ ਆਪਣਾ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਰੀ ਦੇਉ ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਕਰਤਾ ਤੂ ਧਣੀ, ਤਿਸਹੀ ਕੀ 

॥ ਗੇ ਓਟ ॥ ਗੁਣ ਕੀ ਮਾਰੀ ਹਉ ਮੁਈ. ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਮਨਿ ਚੋਟ ॥੪੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਆਵਹਿ, ਜਾਹਿੰ. ਪਛੁਤਾਹਿੰ, ਉਤਾਹਿ,ਕਰੇਉਂ ਸੱਮਪਉਂ ਦੇਉਂ ਮੈਂ ਹਉਂ ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫੁਨਿ-ਫਿਰ। ਪਛਤਾਹਿ-ਪਛਤਾਂਦੇ ਹਨ। 

[| ਮੇਦਨੀ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਉਤਾਹਿ-ਉਪਰ ਨੂੰ, ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਹਰਿ ਭਾਇਆ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਵਿਗੂਤੀ- | 
| ਖਰਾਬ ਹੋਈ। ਕਰੇਉ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ ਬਣਾਵਾਂ। ਸਮਪਉ-ਸੌਪਾਂ, ਮੈਂ ਸਮਰਪਣ (ਡੇਟ) ਕਰ ਦਿਆਂ, ਦੇਉ'ਮੈਂ ਦੇਵਾਂ 1 
$ ਅਸਥਿਰੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਧਣੀ-ਮਾਲਕ। ਹਉ ਮੁਈ-ਹਉਮੈ ਮਰਦੀ ਹੈ। ਚੋਟ-ਠੋਕਗ । 

॥ ਅਰਥ: ਜੋ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਫਿਰ (ਸੰਸਾਰ ਚੋ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਜੰਮੇ ਭੂ 
| ਤੇ ਮਰ ਗਏ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਭੂ 

| (ਜੂਨਾਂ ਵਾਲੀ) ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਨਾ (ਹੇਠਾਂ ਵਲ) ਘਟਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਉਪਰ ਵਲ ਵਧਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਜੂਨਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਭੂ 

| ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਪਰਭੂ ਦੇ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹਰੀ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ (ਓਹ ਜੂਨਾਂ ਚੋ ਪੈਣ ਤੋ) ਬਚ ਗਏ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ. ਮਾਇਆ ਦਾ) ਧੰਧਾ ਮੁਕ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਜਲ ਖੁਆਰੀ (ਵੀ ਮੁਕ ਗਈ) (ਇਸ ] 
੍ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ) ਜੋ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸਭ ਕੁਝ) ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਚੋ) ਕਿਸ ਨੂੰ ][ 
| (ਆਪਣਾ) ਮਿਤਰ ਬਣਾਵਾਂ? (ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ) ਆਪਣਾ ਜੀਉ (ਜਿੰਦ) ਸੌਪ ਦਿਆਂ (ਅਤੇ) ਤਨ ਮਨ (ਉਸ) ਅਗੇ ਹੂ 

| (ਭੇਟਾ ਕਰ) ਦਿਆਂ? (ਮੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੌਂਪਿਆ ਜਾਏ)। 

ਹੇ ਕਰਤਾਗਂ ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਰ 

(ਰਚਨਹਾਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤੇ) ਓਟ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਤੀ (ਲੀਨ) ਹੋ ਗਈ. ਮਨ ਵਿਚ ਭੂ 

ਚੋਟ ਵਜੀ. (ਇਸ) ਗੁਣ ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ (ਚੋਟ ਨਾਲ ਮੇਰੀ) ਹਉਮੈ ਮਰ ਗਈ।੪੩। [1 

[| ਰਾਣਾ ਰਾਉ ਨ ਕੋ ਰਹੈ, ਰੰਗੁ ਨ ਤੁੰਗੁ ਫਕੀਰੁ ॥ ਵਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ, ਕੋਇ ਫੰ 
| ਨ ਬੰਧੈ ਧੀਰ ॥ ਰਾਹੁ ਬੁਰਾ ਭੀਹਾਵਲਾ, ਸਰ ਡੂਗਰ ਅਸਗਾਹ ॥ ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਰਿ 

ਰਿ ਬੁਰਿ ਮੁਈ. ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕਿਉ ਘਰਿ ਜਾਹ ॥ ਗੁਣੀਆ ਗੁਣ ਲੋ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ, ਕਿਉ ਭੂ 
| ਤਿਨ ਮਿਲਉ ਪਿਆਰਿ ॥ ਤਿਨ ਹੀ ਜੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾਂ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੬ 


| ਅਵਗੁਣੀ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਗੁਣ ਭੀ ਵਸਹਿ ਨਾਲਿ ॥ ਵਿਣੁ ਸਤਗੁਰ ਗੁਣ ਨ ਜਾਪਨੀ, 
| ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰੁ ॥੪੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਣਾ-(ਪਹਾੜੀ ਬੋਲੀ) ਰਾਜਾ। ਰਾਉ-ਰਾਜਾ, ਸਰਦਾਗ ਰੰਗੁ-ਰੰਕ, ਕੰਗਾਲ ਤੁੰਗੁ- । 
 ਅਮੀਰ। ਫਕੀਰ-ਦਰਵੇਸੁ। ਨ ਬੰਧੇ ਧੀਰ-ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹਦਾ। ਭੀਹਾਵਲਾ-ਡਰਾਉਣਗ ਡੂਗਰ-ਪਹਾੜ। 
( ਅਸਗਾਹ-ਨਾਹ ਗਾਹਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਅਥਾਹ! ਮੈ ਤਨਿ-ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਝੁਰਿ ਮੁਈ-ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰ 
॥[ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਵਿਣੁ ਗੁਣ-(ਭਗਤੀ ਰੂਪ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਘਰਿ-(ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ। ਜਾਹ-ਜਾਵਾਂ। 
[ ਗੁਣੀਆ-ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਸ। ਗੁਣ ਲੈ-ਗੁਣ ਲੈ ਕੇ। ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ। ਕਿਉ ਤਿਨ ਮਿਲਉ- 
ਹ[: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂ? ਪਿਆਰਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ। ਥੀ ਰਹਾ-ਹੋ ਰਹਾਂ! ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ। ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
ਹ[[ ਮੁਰਾਰਿ-ਮੁਰਾਰੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਅਵਗੁਣੀ-ਔਗਣਾ ਨਾਲ। ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਵਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਭ[: ਜਾਪਨੀ-ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ, ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਜਿਚਰੁ-ਜਦ ਤਕ। 
੍ ਅਰਥ: (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਰਾਣਾ (ਹੋਵੇ. ਭਾਵ ਕੋਈ) ਕੰਗਾਲ, (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਅਮੀਰ 
(ਜਾਂ) ਫਕੀਰ (ਹੋਵੇ. ਸਦਾ ਲਈ) ਕੋਈ (ਜੀਉਂਦਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਸਿਰ (ਸਾਰੇ 
] ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ, ਇਥੇ) ਕੋਈ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਠਹਿਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)। (ਅਗੇ) ਰਸਤਾ ਵੀ ਬਹਤੁ | 
ਭੂ ਭਿਆਨਕ (ਡਰਾਉਣਾ) ਹੈ, ਅਥਾਹ ਜਲ (ਅਤੇ) ਪਹਾੜੀ (ਬਿਖੜਾ ਰਸਤਾ) ਹੈ। ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਨਿਰੇ) 
ਭੂ ਔਗਣ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮੈਂ) ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ ਕਿ (ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ 
ਹ[ (ਆਪਣੇ) ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਂਗੀ? ਗੁਣੀ ਪੁਰਸੁ ਗੁਣਾ ਦੀ (ਰਾਸ) ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਪਰ ਮੈਂ) 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂ? (ਮੈਂ ਵੀ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਰਗੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ 
] (ਤਦ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹਾਂ)। (ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ) ਔਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਣ ਵੀ 
][ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਸਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਜਦੋਂ ਤਕ 
| ਕਿ (ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਨਾ ਕਗੇ੪੪। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੪੩ ਤੇ ੪੪) [1 
ਹੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਘਟਣਾ ਵਧਣਾ ਨਹੀ। ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਚੌਰਾਸੀ ਦਰਵਾਜੇ ਚੋਂ ਲੰਘਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
| ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 'ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਚਾਲਸੀ ਕਿਸ ਕਉ ਮੀਤੁ ਕਰੇਉ' ਤਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਊ 
]£ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੀ:-- 
[| ਕਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੂ ॥ 


ਪਵੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੬ ਤਤ 


ਚਲਣਹਾਰ ਨੂੰ ਮੀਤ ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਸਮਰਥ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣੀ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ। 

॥ ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਨੇ ਮਰਨਾ ਹੈ. ਇਹ ਘਰ ਛਡ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਨਾ 
| ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰੀਏ, ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੰਕੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ- 'ਤਿਥੈ ਕਾਲੁ 
ਉਨ ਸੰਚਰੈ'। ਸੋ ਅਵਗੁਣਾ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਣਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਰਹੇਗਾ। 
੍ ੪੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਣ ਤੇ 
ਰਿ ਅਵਗੁਣ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕਠੇ ਵਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵਿਚਾਰੇ ਬਿਨਾ ਆਤਮਿਕ 
| ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਭੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ 'ਗੁਣੀ ਗੁਣੀ ਮਿਲਿ ਲਾਹਾ ਪਾਵਸਿ' 
ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਿਗਿਆਸੂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ 
ਉ£ ਇਥੋਂ ਜੀਵਨ-ਲਾਹਾ ਖਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਲਸਕਰੀਆ ਘਰ ਸੰਮਲੇ, ਆਏ ਵਜਹੁ ਲਿਖਾਇ ॥ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹਿ ਸਿਰਿ 
| ਧਣੀ, ਲਾਹਾ ਪਲੈ ਪਾਇ ॥ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਬੁਰਿਆਈਆ, ਛੋਡੇ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਗੜਿ ਭੂ 
][ ਦੋਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹ ਕੀ. ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ ਚਾਕਰੁ ਕਹੀਐ ਖਸਮ ਕਾ, ਸਉਹੇ ਭੂ 
][ ਉਤਰ ਦੇਇ ॥ ਵਜਹੁ ਗਵਾਏ ਆਪਣਾ, ਤਖਤਿ ਨ ਬੈਸਹਿ ਸੇਇ ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਥਿ ਭੂ 
][ ਵਡਿਆਈਆ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ ਆਪਿ ਕਰੇ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ਭੂ 


ਹ[ ਕਰੇਇ ।॥੪੫॥ 

੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਲਸਕਰੀਆ-ਫੌਜੀਆਂ, ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ। ਘਰ-ਟਿਕਾਣੇ। ਸੰਮਲੇ-ਸੰਭਾਲੇ, ਮੱਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਊ 
। _ਵਜਹੁ-ਤਨਖਾਹ। ਲਿਖਾਇ-ਲਿਖਾ ਕੇ। ਕਾਰ-ਕੰਮ। ਕਮਾਵਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਧਣੀ-ਮਾਲਕ ਦੀ। ਭੂ 
ਹ ਪਲੈ ਪਾਇ-ਹਾਸਲ ਕਰਕੇ। ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ। ਗੜਿ-ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ। ਦੋਹੀ-ਦੁਹਾਈ. ਪੁਕਾਰ। ਚਾਕਰੁ- ਭੂ ੍‌ 
ਹ| ਨੌਕਰ ਸਉਹੇ-ਸਾਹਮਣੇ। ਉਤਰ ਦੇਇ-ਜਵਾਬ ਦੇਵੇ। ਤਖਤਿ-ਉਚੀ ਪਦਵੀ। ਨ ਬੈਸਹਿ-ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੇ। ਸੇਇ- ਭੂ 
]_ ਓਹ। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ। ਹੀ 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਇਸ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਰਣ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਨੇ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਟਿਕਾਣੇ ਭੂ 
। ਸੰਭਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਤਨਖਾਹ (ਰੋਜ਼ੀ) ਲਿਖਾ ਕੇ (ਇਥੇ) ਆਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਸਿਪਾਹੀ ਆਪਣੇ) ਭੂ 
ਹੂ ਸਿਰ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਤਨਖਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋਰ) ਲਾਭ ਵੀ ਖਟਦੇ ਭੂ 
ਹਨ| (ਉਹ ਲਾਭ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਲਬ. ਲੋਭ ਤੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰ ਛਡੀਆਂ ਭੂ 
| ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ ਸਿਪਾਹੀ. ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ (ਸਚੇ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਕਦੇ ਵੀ ਭੂ 
[ਕਸ ਪਂ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀ ਆਉਂਦ। [ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੬ ੫੧੬ ਛੂ 


॥ (ਜੇ ਪਾਸੇ ਜੋ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਸੇਵਕ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਮਾਲਕ ਦੇ) ਸਾਹਮਣੇ (ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਭੂ 
| ਉਤੇ) ਜਵਾਬ ਦੇਵੇ, (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਤਨਖਾਹ ਵੀ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਤਖਤ ਉਤੇ 
ਭਉ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠ ਸਕਦੇ। ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹਥ ਵਿਚ (ਸਾਰੀਆਂ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ, ਭੂ 
ਭ[ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਵਡਿਆਈਆਂ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਭੂ 
। ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ, (ਜਦ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਕੁਝ ਕਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
॥ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹੈ।੪੫। ਭੂ 
ਬੀਜਉ ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ, ਬਹੈ ਦੁਲੀਚਾ ਪਾਇ ॥ ਨਰਕ ਨਿਵਾਰਣੁ ਨਰਹ ਨਗੁ, 
ਸਾਚਉ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥ ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਢੂਢਤ ਫਿਰਿ ਰਹੀ. ਮਨ ਮਹਿ ਕਰਉ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ]ੂ 
][ ਲਾਲ ਰਤਨ ਬਹੁ ਮਾਣਕੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਹਾਥਿ ਭੰਡਾਰ ॥ ਉਤਮੁ ਹੋਵਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲੈ ਇਕ ਭੂ 
][ ਮਨਿ ਏਕੈ ਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਸਿ ਮਿਲੇ, ਲਾਹਾ ਲੈ ਪਰਥਾਇ ॥ ਰਚਨਾ ਭੂ 
][ ਰਾਚਿ ਜਿਨਿ ਰਚੀ, ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਆਕਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੇਅੰਤੁ ਧਿਆਈਐ, ਅੰਤੁ 


ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ॥੪੬। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਨਰਹਂ, ਨਰੁ. ਮਹਿ. ਕਰਉਂ, ਹੋਵਾਂ। 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਬੀਜਉ-ਦੂਜਾ। ਦੁਲੀਚਾ ਪਾਇ-ਗੁਲੀਚਾ, (ਆਸਣ) ਵਿਛਾ ਕੇ। ਨਰਕ ਨਿਵਾਰਣ- 
ਹ[[ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਨਰਕ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਨਰਹ ਨਰੁ-ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਭੂ 
| ਸਾਚਉ-ਸੱਚਾ ਹੈ। ਸਾਚੈ ਨਾਇ-ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ। ਵਣ ਤ੍ਰਿਣ-ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ। ਢੂਢਤ-ਢੂਢਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰਿ ਭੂ 
] ਰਹੀ-ਫਿਰ ਕੇ ਥਕ ਗਈ। ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰ ਹਾਥਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ। ਭੰਡਾਰੁ-(ਨਾਮ ਤ 
][ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਰਤਨਾ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ। ਇਕ ਮਨਿ ਏਕੈ ਭਾਇਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ. ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਕੇ। ਭੂ 
] ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ। ਲਾਹਾ-ਲਾਭ। ਲੈ-ਲੈ ਕੇ। ਪਰਥਾਇ-ਪਰਲੋਕ ਲਈ। ਸਿਰਿਆ-ਸਿਰਜਿਆ. ਬਣਾਇਆ। ਭੂ 
|| ਆਕਾਰੁ-ਪਸਾਰਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ॥ 
1 ਅਰਥ: (ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ) ਗਲੀਚਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ][ 
] ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਆਸਣ ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਹੁਕਮ ਕਰਨ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੋਵੇ)। (ਜੋ) ਨਰਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਭੂ 
][ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਮੈਂ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ੩ 
][ ਦੂੰਢਦੀ ਢੂੰਢਦੀ ਥਕ ਗਈ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਲਾਲਾਂ ਤੇ ਬੂ 
][ ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ (ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ) ਮਾਣਕਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਭੰਡਾਰ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ। ਜੇ ਮੈਂ 
|| ਉਤਮ ਹੋਵਾਂ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨ ਲਗ ਪਵਾਂ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 1 
|[ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ) ਸਿਲ ਪਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ ਉਹ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਪਵੇ (ਤਾਂ ਮੈ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੬ 


ਜਿਸ ( ) ਨੇ ( ) ਰਚਨਾਂ ਰਚੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, (ਜਿਸਦਾ ਊ 
ਕੋਈ ਜੀਵ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ) ਸਿਮਰੰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਭੂ 


ਹੈ8੬ 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੪੫ ਤੇ ੪੬) 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਜਗ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਫੌਜ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਲਿਖਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਚਾਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਨਾਲ 
ਹੀ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਤਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਅਜੇਹਾ ਢੀਠ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਇਣ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ 
ਭੁਲਾ ਕੇ ''ਸਲਾਮ ਜਵਾਬ ਦੋਫੈ ਕਰੇ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹਸੁਰ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 'ਵਜਹੁ 
ਗਵਾਏ ਅਗਲਾ ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ ਪਾਣਾ ਖਾਇ! ਸਿਆਣਾ ਸੇਵਕ ਸਿਪਾਹੀਆਂ ਵਾਂਗ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਤੱਤਪਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

੪੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਿਵਾਇ 'ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ' ਦੇ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
ਨਹੀਂ ਜਿਹੜਾ ਗੁਲੀਚਾ ਵਿਛਾ ਕੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਗਦੀ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠੇ। ਇਹ ਅਧਿਕਾਰ ਕੇਵਲ ਸਚ ਰੂਪ 
ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਹੈ ਜੋ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ 
| ਕਰਤਾਰ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ 
 _ਚਾਹੀਦੀ। 
ਤਾੜੈ. ਰੂੜਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਾਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ੜਾੜੈ, 
ਰਿ ਗਾਰੁੜ ਤੁਮੁ ਸੁਣਹੁ. ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਮਤੁ ਕੋ 
| ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਹਿ ॥। ਸੋ ਸਾਹੁ ਸਾਚਾ, ਜਿਸ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ, ਤਿਸੁ 
| ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਆਪੁ ਗਇਆ 
[ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ, ਹਰਿ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਨਾਰਿ ॥੪੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿੰ. ਭੁਲਾਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੂੜਾ-ਸੁੰਦਗ ਗਾਰਤੁ-ਸੱਪ ਦੀ ਜੁਹਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਤਰ। 
ਅਰਥ: ਤਾੜੇ (ਅਖਰ ਦੁਆਰਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ੜ' (ਅਖਰ) ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਮਾਇਆ ਸਪਣੀ ਦੀ ਜ਼ੁਹਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਗਾਰੜੂ 
ਮੰਤਰ ਹੈ. ਤੁਸੀਂ ਸੁਣੋ (ਇਸ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੭ ੫੨੫ ਡੂ 


ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਮਤਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਦੇ ਹੋਣ। ਉਹ ਸਚਾ ਸਾਹ ਹੈ ਜਿਸ (ਕੋਲ) ਹਰੀ ] 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। (ਜੋ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ) ਪੂਰਾ ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸੁ ਹੈ। (ਉਸ 
॥ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਭ 
ਦਾ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ) ਗਿਆ ਹੈ (ਜਾਣੋ ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਕਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੇ ਹਰੀ ਵਰ (ਪਤੀ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪੭॥ | 

ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਸੰਚੀਐ, ਧਨੁ ਕਾਚਾ ਬਿਖੁ ਛਾਰੁ॥ ਸਾਹੁ ਸਦਾਏ ਸੰਚਿ ਧਨੁ. 
ਦੁਬਿਧਾ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ।। ਸਚਿਆਰੀ ਸਚੁ ਸੰਚਿਆ, ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ॥ ਹਰਿ 
ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਉਜਲੋ, ਪਤਿ ਸਾਚੀ ਸਚੁ ਬੋਲੁ॥ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤ ਸੁਜਾਣੁ ਤੂ, ਤੂ ਸਰਵਰੁ ਭੂ 
| ਤੂ ਹੰਸੁ ਸਾਚਉ ਠਾਕੁਰੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਸੁ। ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ' 
ਮੋਹਣੀ, ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਜਾਣੁ।॥ ਬਿਖਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਏਕੁ ਹੈ, ਬੂਝੈ ਪੁਰਖੁ 


॥ ਸੁਜਾਣੂ।੪੮॥ 
[॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਚਿਆਰੀਂ ਹਉਂ। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੁਪਾ-ਚਾਂਦੀ। ਸੰਚੀਐ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ। ਸਾਹੁ- 
॥ ਸ਼ਾਹ। ਸੰਚਿ ਧਨ-ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰਕੇ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ। ਸਚਿਆਰੀ-ਸਚਿਆਰਾਂ ਨੇ। ਸੰਚਿਆ-ਇਕੱਠਾ 
 ਕੀਤਾ। ਨਿਰਮਾਇਲੁ-ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿਤਰ। ਅਮੋਲੁ-ਅਮੋਲਕ। ਊਜਲੋ-ਉਜਲਾ, ਚਮਕ ਵਾਲਾ। ਸਰਵਰ-ਸਰੋਵਰ। 
ਹੰਸੁ-(ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ)। ਮਮਤਾ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ। ਮੋਹਣੀ-ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਜਾਣੂ-ਸਮਝ (ਇਥੇ 'ਜਾਣੁ' ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਸੁਜਾਣ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ)। 


ਅਰਥ: ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ ਇਕੱਠਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਕੱਚਾ ਧਨ) ਜੁਹਰ ਤੇ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ। (ਕੱਚਾ) 
॥ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ (ਜੋ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਾਹ ਸਦਾਏ (ਉਹ) ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ ਖਜਲ) ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਚਿਆਰ (ਸਿਖਾਂ) ਨੇ ਸਚ ਰੂਪ (ਧਨ) ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਹਰੀ 
ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਪਵਿਤਰ ਹੈ. ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਚੀ ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ (ਉਸਦਾ) ਬੋਲ ਬੂ 
ਵੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੂੰ (ਸੱਚਾ) ਸਜਣ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਮਿਤਰ ਹੈਂ ਤੂੰ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰੇ ਤੇ ] 
ਮੋਤੀਆਂ ਦਾ) ਸਰੋਵਰ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ (ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ ਚੁਗਣ ਵਾਲਾ) ਹੰਸ ਹੈਂ। (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ (ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਂ-ਮੇਰੀ ਮੋਹਣ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਹੈ (ਪਰ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਹ ਮਾਇਆ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 
| ਉਸ) ਸੁਜਾਨ ਪੁਰਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਬਿਖ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਥ) ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ ਊ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੪੮। 8 


੫੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੭ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਾਇਆ (ਕੱਚਾ ਧਨ) ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਚਾ ਸ਼ਾਹ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ [| 
ਕੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ-- ]ੂ 


ਸੋ ਸਚੁ ਸਾਹੁ,ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚਾਣਾ॥ 


ਇਸੁ ਧਨ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਵਰਸਾਣਾ॥ [ਧ੍‌ ੩੭੫ | 
ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ] 


ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। 


੪੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਸੋਨਾ ਚਾਂਦੀ ਇਹ ਕੱਚਾ ਧਨ ਹੈ ਜੋ ਸੁਆਹ ਹੈ। ॥ 


ਰ ਇਸ ਲਈ. ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਕੋਈ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 


ਕਾਚਾ ਧਨੁ ਸੰਚਹਿ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਅੰਧ ਗਾਵਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੫ ॥ 


ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦੁਖ ! 


[1 ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ [| 


ਦੀ ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਹਿਤ ਚਿਤ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਵ | 


੍ ਤੈਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤੈਸੀ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਉਹ ਪੁਰਖ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਹੈ। 


ਖਿਮਾ ਵਿਹੂਣੇ ਖਪਿ ਗਏ, ਖੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਿਉ । 


] ਗੁਣੀ. ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਬਿਸੰਖ ॥ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੈ ਆਪਣਾ, ਖੂਲੈ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥ 


[| ਸਬਦਿ ਮਹਲੀ ਖਰਾ ਤੂ. ਖਿਮਾ ਸਚੁ ਸੁਖ ਭਾਇ ॥ ਖਰਚੁ ਖਰਾ ਧਨੁ ਧਿਆਨੁ ਤੂ, ] 
[ ਆਪੇ ਵਸਹਿ ਸਰੀਰਿ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਜਾਪੈ ਸਦਾ, ਗੁਣ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਧੀਰ ॥ ] 
| ਹਉਮੈ ਖਪੈ ਖਪਾਇਸੀ, ਬੀਜਉ ਵਥੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਜੰਤ ਉਪਾਇ ਵਿਚਿ ਪਾਇਅਨੁ, ਹੂ 


|! ਕਰਤਾ ਅਲਗੁ ਅਪਾਰੁ ॥੪੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਮਹਲੀਂ. ਵਸਹਿਂ. ਹਉਮੈਂ। ਫੁਟਕਲ: ਅਲੱਗ। 


[| ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਹੂਣੇ-ਹੀਨ. ਬਿਨਾ। ਖਪਿ-ਗਏ। ਖੂਹਣਿ-ਖੂਹਣੀਆਂ, ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗਿਣਤੀ, ਅਸੰਖ ][ 
][ ਬਿਸੰਖ-ਅਨਗਿਣਤ। ਖੂਲੈ-ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੰਧੁ-ਬੰਧਨ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਮਹਲੀ-ਮਹਿਲ ਵਿਚ। ਸੁਖ [[ 
[| ਭਾਇਸੌਖੇ ਹੀ। ਵਸਹਿ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰਿਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਧੀਰ-ਧੀਰਜ। ਬੀਜਉ-ਦੂਜੀ। ਵਬੁ-ਵਸਤੂ। ਜੰਤ- ][ 
[ ਜੀਦ। ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਵਿਚਿ-(ਹਉਮੈ) ਵਿਚ। ਪਾਇਅਨ-(ਉਸ ਨੇ ਪਾਏ ਹਨ। ਅਲਗੁ-ਅਸੰਗ, ਵਖਰਾ। 1 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੭ ੫੨੩ 


ਅਰਥ: ਖਿਮਾ ਤੋਂ ਹੀਣ ਖੂਹਣੀਆਂ, ਲੱਖਾਂ ਅਨਗਿਣਤ (ਜੀਵ) ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ. ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਗਿਣਤੀ ਕਰਾਂ? ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ ਖਪ ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ ਹਉਮੈ ਦਾ) ਬੰਧਨ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਮੁੜ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਬੰਧਨ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਤੂੰ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਖਰਾ 
(ਵਸਦਾ) ਹੈਂ, ਖਿਮਾ ਤੇ ਸਚ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਖੈਨ ਹੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਖਰਚ, 
| ਦੌਲਤ ਤੇ ਧਿਆਨ (ਹੈਂ ਅਤੇ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) 
ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਮੂੰਹ ਵਿਚ. ਸਦਾ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ (ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦੇ 
[ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ (ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਧੀਰਜ (ਸਾਂਤੀ) ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਜੀਵ) ਖਪਦਾ ਖਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੀ ਵਸਤੂ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ 
[ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹਉਮੈ) ਵਿਚ ਪਾਏ ਹਨ, (ਪਰ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਕਰਤਾ) 
ਭਉ ਆਪ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਵਖਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪੯। 
[| ਸ੍ਰਿਸਟੇ ਭੇਉ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਾ ਕਰੈ, ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਇ ॥। ਸੰਪੈ 
][ ਕਉ, ਈਸਰੁ ਧਿਆਈਐ ॥। ਸੰਪੈ, ਪੁਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕੀ ਪਾਈਐ ॥ ਸੰਪੈ ਕਾਰਣਿ, 
][ ਚਾਕਰ ਚੋਰ ॥। ਸੰਪੈ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਹੋਰ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ. ਨਹੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 
][ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ, ਛੁਟੈ ਨਿਦਾਨਿ ॥੫੦॥ ਰਿ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਸ੍ਰਿਸਟੇ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਰਚਣ) ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਭੇਉ-ਭੇਦ। ਸ੍ਰਿਸਟਾ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨਿਹਚਉ- 
 ਅਵੱਸੁ, ਹਰ ਹਾਲਤ। ਸੰਪੈ ਕਉ-ਧਨ ਲਈ। ਈਸਰੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਪੁਰਬਿ ਲਿਖੇ ਕਾ-ਪਹਿਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ 
ਭ[ ਅਨੁਸਾਗ ਚਾਕਰ-ਨੌਕਗ। ਹੋਰ-(ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਪਾਸ। ਮਾਨੁ-ਆਦਰ ਇਜੁਤ। ਨਿਦਾਨਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ, ਓੜਕ ਨੂੰ ਤੁ 
ਤੂ ਅਰਥ : ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਭੇਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ । (ਜੋ ਕੁਝ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਭੂ: ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਵੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਧਨ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਧਿਆਈਦਾ ਹੈ । (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਧਨ ਪੂਰਬ ਲਿਖੇ 
ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ (ਮਨੁੱਖ ਨੌਕਰ ਤੇ ਚੋਰ (ਭੀ) ਬਣਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਧਨ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, (ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਚੇ (ਨਾਮ ਧਨ) ਤੋਂ 
ਹ[ ਬਿਨਾ (ਰਥੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਮਾਣ (ਆਦਰ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । (ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਭੈ 


[[ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਅੰਤ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫੦। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੪੯ ਤੇ ੫੦) 

ਹੂ ਖਿਮਾ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਅਨਗਿਣਤ ਲੋਕ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਨੂੰ 

| ਪਛਾਣਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਬੰਧਨ ਤੁਟ ਗਏ । ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਵਿਚ ਕੱਚੇ ਧਨ ਦੀ ਇਛਾ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ . 

ਭੂ ਸੇਵਕ ਬਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਧਨ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀਂ 

ਨ ਆ 


੫੨੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੭ 


0 ਅਨ 
ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਚੇ ਧਨ ਦੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਦਰ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ 

ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਣ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਰਬੀ ਦਰ ਉਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਭੂ 

ਪਰਵਾਹ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਣ ਤੇ ਧੀਰਜ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 

੫੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਭੂ 

 ਜ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਹ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਧਨ ਦੀ ਖਾਤਰ, ਚਾਕਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚੋਰੀ ਅਤੇ ਭੂ 

ਕਈ ਹੋਰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਭੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਧਨ ਸੰਪਦਾ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਭੂ 

ਨਹੀਂ ਲਿਜਾਂਦ। ਧਨ ਤੇ ਸੰਪਦਾ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਲਾਜ ਹੈ:-- 

ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਛੂਟੈ ਨਿਦਾਨਿ ॥ 

ਹੇਰਤ ਹੇਰਤ ਹੇ ਸਖੀ. ਹੋਇ ਰਹੀ ਹੈਰਾਨੁ ॥ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੀ ਮੈ ਮੁਈ, | 

। ਸਬਦਿ ਰਵੈ ਮਨਿ ਗਿਆਨੁ ॥ ਹਾਂਰ ਡੋਰ ਕੰਕਨ ਘਣੇ, ਕਰਿ' ਥਾਕੀ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ]ੂ 

੍ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ]ੂ 

ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਦੇਖਹੁ ] 

| ਮਨਿ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਪੜਣਾ ਹਰਿ ਬੁਝਣਾ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਖਹੁ ਪਿਆਰੁ ॥ ਹਰਿ ਭੂ 


ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥੫੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਮੈਂ. ਸੀਂਗਾਰ. ਸਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੇਰਤ-ਵੇਖਦੀ। ਹੈਰਾਨ-ਅਸਚਰਜ। ਰਵੈ-ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। ਕੰਕਨ-ਕੰਗਣ. ਕੜੇ। ਘਣੇ- 


੬ _ਬਹੁਤ। ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। 

੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀਂ ਮੈਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਦੀ ਵੇਖਦੀ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰੇ ਭੂ 
£ (ਅੰਦਰੋ) ਹਉਂ ਹਉਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ ਮਰ ਗਈ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੀ ਭੂ 

ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਆ ਰਿਆ ਹੈ)। ਹੂ 
ਰ੍ ਸੇ ਹਾਰ, ਡੋਰ. ਕੰਗਣ (ਆਦਿ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦਾ) ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਥਕ ਗਈ ਸਾਂ (ਪਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਸੀ ਮਿਲਿਆ, ਹੁਣ ਮੈਂ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹਾਰ ਮੇਰੇ ਗਲ ਭੂ 
ਰਿ ਵਿਚ (ਪੈ ਚਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਪਿਆਰ ਪੂ 
| ਪਾਇਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਗਲ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਕਿ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸ ਨੇ ਸੁਖ ਪੂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ? ਨਹੀਂ। (ਹੈ ਪੰਡਿਤਾਂ ਜੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹਰੀ ਦਾ ਬੁਝਣਾ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਭੂ 
੍ ਪਿਆਰ ਰੱ ਕਈ ਦਾ (ਨਾ ਜਪਣਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਮ ਹੀ] ਗੋਆਉਨਾ ਲਾਰੀਦ ਹੈ (ਤੇ! ਹਰੀ ਲਹ ਹੂ 
੬ _ਹੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਬਣਾਓ।੫੧। ਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੭ ਪ੨੫੬ 


ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੈ ਸਖੀ, ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਜਿਨਿ 
ਕੀਆ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਗੁ ਧਾਰਿ ॥ ਕਰਤੇ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ., ਬੂਝਹੁ ਗੁਰ 
 ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਲਿਖਿਆ ਫੇਰਿ ਨ ਸਕੀਐ, ਜਿਉ ਭਾਵੀ ਤਿਉ ਸਾਰਿ ॥ ਨਦਰਿ ਤੇਰੀ 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਪਚਿ ਮੁਏ. ਉਬਰੇ ਗੁਰ | 
][ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਜਿ ਪੁਰਖੁ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ. ਤਿਸਕਾ ਕਿਆ ਕਰਿ ਕਹਿਆ ਜਾਇ ॥ 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਜਿਨਿ ਹਿਰਦੈ ਦਿਤਾ ਦਿਖਾਇ ॥੫੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਡਿਆਈਆਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ। ਭੂ 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਪਗੁ-ਪੈਗ ਫੇਰਿ ਨ ਸਕੀਐ- ਭੂ 
॥ ਮੋੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਉ ਭਾਵੀ-ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਸਾਰਿ-ਸੰਭਾਲ। ਪਚਿ-ਸੜ ਕੇ। ਉਬਰੇ-ਬਚ 
| ਗਏ। ਜਿ-ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ॥ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀ! (ਜੋ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਸਾਡੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਭੂ 
][ ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਕਾਰਣ (ਸੰਸਾਰ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਜੇ) ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ] 
॥ ਨਿਗਾਹ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਚਰਨ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਧਰੇ (ਭਾਵ ਵਸਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮਾੜੇ ਲੇਖ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਿਟ ਹੂ 
|[ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ (ਸਭ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ [| 
ਭੂ[[ (ਸਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝੋ। | 
ਰਿ ਪਰੋ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਲੇਖ ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਮੋੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਵੇਂ ਊੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ] 
ਭ[ ਲੱਗੇ ਤਿਵੇਂ (ਤੂੰ ਸਾਡੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਗ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਭੂਂ 
ਹ[[ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਭੂ 
ਹ[ ਜਿਹੜਾ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ (ਇਹਨਾਂ ਅਖਾਂ ਨਾਲ) ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਉਸ ਦਾ (ਬਿਆਨ) ਕੀ ਆਖ ਕੇ ੍ 
][ ਕੀਤਾ ਜਾਏ? (ਪਾਵ ਉਹ ਬਿਆਨ ਤੇ ਵਖਿਆਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ) (ਮੈ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ [| 
ਹਉ (ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੫੨। ਰ੍ 

(ਪਉੜੀ ੫੧ ਤੇ ੫੨) 
ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਬਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਮੰਜ਼ਲ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ | 


[॥ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਪਿਆਰ, ਨਾਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਅਧਾਰ ਹੈ। ਹਉਮੈਂ ਵਿਚ 
ਹ[ ਕੀਤਾ ਸਿਮਰਨ ਫਲੀਭੂਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰੇ ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ 
ਭੂ ਵਿਚ ਜੁਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਹਾਰ ਪ੍ਰੋ ਲਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 


੫੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੩੭ 


ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਹਰੀ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਹਰੀ ਹੀ 
ਧਿਆਵਣਾ ਹੋਵੇ। 
੫੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਲੇਖ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਭੂ 
ਹੈ. ਉਹ ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਮੇਟਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਉਚਿਆਂ ਨੂੰ 
ਨੀਵਾਂ ਤੇ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਲਤਾਨ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਸੁਬਦ ਦੀ 
ਦਾਤਿ ਬਖਸ ਦੇਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 'ਲੋਖ ਨ ਮਿਟਹੀ ਹੇ ਸਖੀ....' ਬਾਰੇ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ 
ਸਾਖੀ ਇਉਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ:-- 
ਭਾਈ ਕਲਿਆਣੇ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੰਡੀ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਹਰੀ ਸੈਣ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕੇ ਭੂ 
ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਆਯਾ ਤਾਂ ਅਗੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਹਜੂਰ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਦਾ ਪਾਠ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਸਿਖ ਨੇ ਓਸ ਵੇਲੇ 
| ਇਹ ਤੁਕ ਪੜ੍ਹੀ ''ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ' ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੁੰਕਾ ਆਈ 
| ਜਦ ਲੇਖ ਮਿਟ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਕੇ ਦਰਸਨ ਅਰ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ? ਮੈਨੂੰ 
ਉ ਤਾਂ ਪੁਤਰ ਲੈਣ ਦੀ ਅਭਿਲਾਖਾ ਸੀ। ਫੇਰ ਹਰੀ ਸੈਣ ਨੇ ਸਭ ਸੈਨਾ ਸਮੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਅਰ ਤੇਟਾ ਭੂ 
ਚੜ੍ਹਾਈ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਕੀ ਮਤਲਬ ਹੈ? ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤਿੰਨ | 
ਦਿਨ ਰਹੋ ਆਪ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ। 

1 ਜਦ ਰਾਜਾ ਹਰੀਸੈਣ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਤਾ ਤਾਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਕੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਇਕ ਚੰਡਾਲ ਘਰ 
॥ ਜੰਮਿਆ ਹਾਂ। ਪਹਿਲੇ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਸਭ ਗਲ ਵੇਖੀ ਮਗਰੋਂ ਵਿਆਹ ਹੋਯਾ। ਵਹੁਟੀ ਆਈ. ਧੀਆਂ ਪੁਤ੍ਰ ਭੂ 
| ਜਨਮੇ ਸਭਨਾਂ ਸਾਕਾਂ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਹਾਰ ਵਰਤਦਾ ਰਿਹਾ। ਆਖਰ ਇਕ ਦਿਨ ਘਰ ਵਿਚ ਖਾਣ ਨੂੰ 
| ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰੋਟੀ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਵਿਆਕੁਲ . ਹੋ ਕੇ ਰੱਜ ਕੇ ਪੀਲੂ ਖਾਧੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਰੋੜ ਲਗ ਪਏ ਏਸੇ ਦੁਖ | 

ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਗਏ। ਜਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਹ ਸੁਪਨਾ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਨੀਂਦਰ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ ਅਤੇ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਭੂ 
ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ। ਜਦ ਸਵੇਰੇ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਰਿਆ ਤਾਂ ਇਕ ਮਿਰਗ ਦੇ ਪਿਛੇ ਘੋੜਾ ਛਡਿਆ ਊ 
[ ਹਰਨ ਦੂਰ ਨਿਕਲ ਗਿਆ ਪਰ ਪਤਾ ਨਾ ਲਗਾ। ਆਖਰ ਹਾਰ ਕੇ ਇਕ ਦਰਖਤ ਹੇਠ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਇਕ ਚੰਡਾਲ | 
ਨੇ ਦੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਆਦਮੀ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। ਉਸਦੀ ਵਹੁਟੀ, ਧੀਆਂ, ਪੁਤਰ ਤੇ ਸਭ 
॥ ਸਨਬੰਧੀ ਭੱਜੇ ਆਏ. ਰਾਜੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਕਪੜਾ ਪਾਕੇ ਲੈ ਚੱਲੇ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ:-''ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾਵੋ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਬੂ 
ਰਖਿਆ ਸੀ ਮੈਨੂੰ ਰਖੋ! ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਥੇ ਆ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਤਾ ਅਰ ਚੰਡਾਲਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤੁਸੀਂ | 


ਏਸਨੂੰ ਕਿਉਂ ਪਕੜਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਚੰਡਾਲਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਏਹ ਸਾਡਾ ਪਿਓ ਹੈ ਅਸੀਂ ਏਹਦੇ ਪੁਤਰ ਹਾਂ ਕਲ ਇਹ ਮਰ 11 


ਗਿਆ ਸੀ ਹੁਣ ਇਹ ਕਬਰ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਘਰ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਹ ਊ 
॥ ਤੁਹਾਡਾ ਪਿਉ ਨਹੀਂ ਤੁਸੀਂ ਕਬਰ ਪੁਟ ਦੇਖੋ। ਜਾਂ ਕਬਰ ਪੁਟੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਜਿਹਾ ਚੰਡਾਲ ਓਥੋਂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ ੫੨੭ ਛੂ 


ਉ ਨਿਕਲਿਆ ਤਦ ਰਾਜੇ ਦੀ ਖਲਾਸੀ ਹੋਈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ (ਹੇ ਰਾਜਨ! ਇਹ ਸਤਿਸੰਗ ਦਾ ਲਾਭ ਹੈ [| 
[ ਕਿ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਜੋ ਤੂੰ ਅਗੇ ਪਾਉਣਾ ਸੀ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਅਰ ਸੂਲੀ ਦਾ ਕੰਡਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਭੂ 
][ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਦੁਖਾਂ ਥੀਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੁਣਕੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
][ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਅਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸਿੱਖ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਨੇ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅਰ ਤਾਲ ਦੀ ਸੇਵਾ 
][ ਬਹੁਤ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰ ਜੀਉਂਦਾ ਰਿਹਾ ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਇ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਗਰੰਥਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਂਦਾ ! 
ਤੂ ਰਿਹਾ।'' 
[| ਪਾਧਾ ਪੜਿਆ ਆਖੀਐ, ਬਿਦਿਆ ਬਿਚਰੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਬਿਦਿਆ ਸੋਧੈ | 
][ ਤਤੁ ਲਹੈ, ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਬਿਦਿਆ ਬਿਕ੍ਰਦਾ, ਬਿਖੁ ਖਟੇ ਬਿਖੁ [| 
][ ਖਾਇ ॥ ਮੂਰਖੁ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨਈ. ਸੂਝ ਬੂਝ ਨ ਕਾਇ ॥੫੩॥। [| 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਧਾ-(ਪਾਂਧਾ ) ਅਧਿਆਪਕ। ਬਿਦਿਆ-ਵਿਦਿਆ ਅਨੁਸਾਗ ਬਿਚਰੈ-ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ | 
[[ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਸੋਧੈ-(ਆਪਾ) ਸੋਧਦਾ ਹੈ। ਤਤੁ- ] 
[[ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਅਸਲੀਅਤ, ਭੇਦ। ਲਹੈ-ਲਭਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਕ੍ਰਦਾ-ਵੇਚਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਰ। ਨ ਭੂ 
] ਕਰ ਚਰ ਲਨ ਬੀ 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਅਧਿਆਪਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਹਿਜ | 
| ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਿਦਿਆ ਅਨੁਸਾਰ (ਨਨੁੱਖ) ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਵਿਦਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਭੂ 
][ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੋਧਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਤਤ (ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
(ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਵਿਦਿਆ ਵੇਚਦਾ ਹੈ, ਜਹਿਰ ਰੂਪ (ਮਾਇਆ) ਖਟਦਾ ਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
। (ਉਹ) ਮੂਰਖ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੫੩। | 
] ਪਾਧਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀਐ, ਚਾਟੜਿਆ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਹੁ ਨਾਮੁ ] 
॥[ ਸੰਗਰਹੁ, ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਹਿ ਲੇਇ ॥ ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚੁ ਮਨਿ. ਪੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ 
][ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ. ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥੫੪॥੧॥ _ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਟੜਿਆ-ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ। ਮਤਿ-ਸਿਖਿਆ. ਅਕਲ। ਸਮਾਲਹੁ-ਸਿਮਰੋ, ਯਾਦ ] 
][ ਕਰੋ। ਸੰਗਰਹੁ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ। ਲਾਹਾ-ਲਾਭ, ਨੱਫਾ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ। ਬੀਨਾ-ਸਿਆਣਾ। 1 
1 ਅਰਥ: (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਂਧਾ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨੂੰ 
][[ (ਇਹ ਸ਼ੁੱਤ) ਸਿਖਿਆ ਦੇਵੇ। (ਹੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਓ! ਤੁਸੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ, ਨਾਮ (ਧਨ) ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ, ਭੂ 
][ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਇਹ ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਖਟੋ। ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਇਹ) ਸਚੀ | 
ਭੂ[ ਪਟੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ | 
| ਕਿ) ਉਹ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਅਸਲੀ (ਪਾਧਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ] 
][ ਹਾਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੫੪। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੫੩ ਤੇ ੫੪) 

| ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਭੂ 
| ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਤ-ਵਸਤੂ (ਅਮ੍ਰਿਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ | 
ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਵੇਚਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਨੋ ਜੁਹਰ ਖਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜ਼ਹਰ ਰ 
3 ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਮੂਰਖ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੁਬਦ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੀ | 
ਉ ਝਾਕ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਅਨਗਿਣਤ ਵਾਕ ਹਨ। ਜਿਸ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ | 
ਅਵਗਣ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਉਹ ਪੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਮੂਰਖ ਹੈ:-- 


ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ ਪੰਨਾ ੧੪੦ ਭੂ 

੫੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਂਧਾ (ਨੇਕ ਅਧਿਆਪਕ) ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ | 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ, ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰੱਤ ਕਰਨ ਦੀ ਮਤਿ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੀ ਪਟੀ ਪੜਨ ਨਾਲ ਮਨ ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ | 
| ਅਸਲੀ ਪੰਡਿਤ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਹਾਰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। | 
| ਅੰਤਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਦਾ ਤੱਤ ਕੱਢ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਪਾਂਧਾਂ ਭ 


| ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਜੋ ਸਿਖਾਂ (ਚਾਟੜਿਆੰ) ਨੂੰ ਸਚੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਮੁਹਾਰਨੀ ਦਾ ਰਟਾ 
| ਲਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਚੀ ਪਟੀ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ | 
ਤੇ ਸਚੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਚੀ ਪਟੀ ਪੜ੍ਹਦੇ, ਲਿਖਦੇ ਸੁਣਦੇ ਤੇ 
| ਸੁਣਾਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


| 'ਓਅੰਕਾਰ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ 

$ 2) ਆਤਮ-ਪਰਥੋਧ ਕਰਾਉਣ ਹਿਤ ਪਾਂਡੇ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਊ 
| ਪਤੇ ਦੇ ਆਚਾਰ. ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਸੁਧਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਅਖਰਾਂ ਰੂਪੀ | 
ਮੁਹਾਰਨੀ ਤੋਂ ਉਤੇ ਚੁਕ ਕੇ ਸੁਰਤਿ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਖਟਣ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਉ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੮ ੫੨੯ਡੂੰ 


ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ 


(ਇਕ ਸਰਵੇਖਣ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਖੜ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ. ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ' 
(ਪੰਨਾ ੭੪੭) ਦੇਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਚਾਰ ਉਦਾਸੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ। ਇਹਨਾਂ ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਿਚ ਵਖੋ ਵੱਖ ਫਿਰਕਿਆਂ 
ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਣੀ ਸਮੇਂ ਕਈ ਵਿਚਾਰ-ਵਟਾਂਦਰੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ। ਉਹਨਾਂ ਦਾਰਸੁਨਿਕ ਵੀਚਾਰਾਂ 
ਨੂੰ 'ਗੋਸਟਿ' (ਗੋਸੁਟੀ) ਦਾ ਨਾਂ ਦਿਤਾ ਗਿਆ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਗੋਸੁਟੀਆਂ ਦਾ 
ਡ ਸੰਗੁਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ - _ਗੋਸਟਿ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਕੀ ਤਥਾ ਖਿੰਥੜੇ ਕੀ ਚਲੀ, ਗੋਸਟਿ ਸ਼ਾਹ ਸਰਫ ਨਾਲ, 
ਮੱਕੇ ਦੀਆਂ ਗੋਸੁਟਾਂ. ਗੋਸਟਿ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕੀ ਕਬੀਰ ਨਾਲਿ, ਗੋਸਟਿ ਗੋਬਿੰਦ ਲੋਕਾਂ ਕੀ, ਆਦਿ ਆਦਿ। 
'ਗੋਸੁਟੀ' ਦਾ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਪਰਸਪਰ ਗਲ-ਬਾਤ ਅਥਵਾ ਵਿਚਾਰ-ਵਟਾਂਦਰਾ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਦਾ 
ਮੂਲ ਅਧਾਰ ਤਰਕ ਵਿਤਰਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਮਤਾਂ ਦੇ ਆਗੂਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਤੀਖਣ ਬੁਧੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰਕੇ ਦੂਜੇ ਉਤੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾ ਕੇ ਵਿਜਈ ਬਣਨਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਦਾ 
| ਅਨੁਆਈ ਬਣਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਭਾ ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ੩੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ 
£ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਸਿਧੀ ਮਨੇ ਬੀਚਾਰਿਆ ਕਿਵੈ ਦਰਸ਼ਨ ਏ ਲੇਵੈ ਬਾਲਾ ॥ 
ਐਸਾ ਜੋਗੀ ਕਲੀ ਮਹਿ ਹਮਰੇ ਪੰਥ ਕਰੇ ਉਜਿਆਲਾ ॥ | 
ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਬਾਲਕ (ਨਾਨਕ) ਜੇ ਕਰ ਸਾਡੇ (ਜੋਗ) ਭੇਖ ਧਾਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਜੋਗ-ਪੰਥ ਨੂੰ 
| ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ਭਾਵ ਸਾਡਾ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਡੰਕਾ ਵਜ ਜਾਵੇਗਾ। ਭੂ 
| ਗੋਸੁਟੀਆਂ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਦਾਰਸੁਨਿਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਹੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ 
ਉ ਵੀ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਵਿਅੰਗਮਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸੰਜਮ ਤੋਂ ਵੀ 
ਹ ਕੰਮ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਜੋਰ ਪਕੜ 
| ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੱਠ-ਯੋਗ ਦਾ ਭਰਵਾਂ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜ-ਜੋਗ ਅਪਨਾਉਣ ਲਈ ਤੈ 
| 
| 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
| ਗੁਰਮਤਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ੭੩ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਇਕ ਭੂ 
ਇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਲਗਪਗ ੭੦ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ ਜੋ ਜਨ ਸਾਧਾਰਨ ਪੱਧਰ ਦੇ ਤੂ 
ਨਹੀ। 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਬਹੁਤ ਗੰਭੀਰ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਵਿਸ਼ਾਲ ਅਨੁਭਵ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਤੂੰ 


_ਅਭਿਆਸੀ ਅਥਵਾ ਵਿਚਾਰਸੀਲ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤ 


[੫੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ 
[ 
ਹ ਗੋਸ਼ਟੀ ਗੁਰਮਤਿ-ਜੋਗ ਅਤੇ ਹਠ-ਜੋਗ ਦੇ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਨਾਲ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ। ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਬ 
ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:-- | 
| ਸੰਗਯਾ-ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਗੋਸਟਿ (ਸਭਾ) ੨_ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਤਰ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ੭੩ ਪਦਾਂ 
ਭੂ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਬਾਣੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਿੱਧਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੁਨੋਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਰ ਯੋਗੀਆਂ ਭੂੰ 
[ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ। 
| ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗੀਆਂ ਲਈ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਤਨੇ ਹੀ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਅਤੇ 
ਇ ਉਪਯੋਗੀ ਹਨ ਜਿਤਨੇ ਕਿ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਖ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨੀ ਵੀ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 

ਸੁਘੜਤਾਈ ਤੇ ਸਿਆਣਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਮਤਿ ਕੂੜ ਤੇ ਪਖੰਡ ਨੂੰ ਵੰਗਾਰਨਾ, ਅਤੇ ਸੱਚੀ: 
ਉ ਗਲ ਨਿਧੱਤਕ ਹੋ ਕੇ ਆਖਣੀ ਇਹ ਇਕ ਆਤਮਿਕ-ਆਚਰਨ ਦੀ ਸਿਖਰ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਏ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਗੋਸਟੀਆਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਇ ਵੇਖ ਕੇ ਅਥਵਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਉਘਾੜ ਕੇ ਗੋਸ਼ਟੀਆਂ ਕਰਦੇ ਤੇ ਲਿਖਦੇ ਭੂ 
ਭ ਰਹੇ ਪਰ ਇਹ ਪਹਿਲੀ ਸਵਲ ਗੋਸੁਟੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਭਿਜੇ ਹੋਏ ਅਨੁਭਵੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੇ ਭੂ 
[ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨਾਲ ਵਿਕਸਤ ਹੋ ਕੇ ਮਾਤ-ਲੋਕ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਤਨੇ ਉਚੇ ਪਾਏ ਦੀ ਰਚਨਾ ਭੂ 

ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਜੁਰੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਭਾ.ਸ. ਤੈ 
[ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ:-- 

ਜਿਣਿ ਮੇਲਾ ਸ੍ਿਵਰਾਤਿ ਦਾ ਖਟ ਦਰਸੁਨ ਆਦੇਸਿ ਕਰਾਈ ॥ 1 
ਸਿਧ ਬੋਲਨਿ ਸ਼ੁਭ ਬਚਨ, ਧਨੁ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਵਡੀ ਕਮਾਈ॥ [੧-੪੪ ੩ 

ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਦੋਂ. ਕਿਸ ਨਾਲ ਤੇ ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਹੋਈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਭੂ 
੬ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਤੇ ਖੋਜ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਤੇ ਭੂ 
| ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਹੂ 
1 ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਭੂ 
£ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
[ "ਇਹ ਬਾਣੀ ਗੋਰਖ ਦੇ ਜੋਗ ਮਤ ਦੇ ਵਡਕਿਆਂ ਨਾਲ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਸਿੱਧ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ. ਹੋਈ ਵੀਚਾਰ ਭੂ 
| ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਰੋਲੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਲਈ ਕੰਮ ਆਉਣ। ! 
 ਗੋਸੁਟ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ: ਗਊਆਂ ਦੇ ਖੜਨ ਦਾ ਥਾਂ। ਦੂਸਰਾ ਅਰਥ ਹੈ ਇਕੱਠ, ਵਾਰਤਾਲਾਪ, ਵੀਚਾਰ, 
 ਮੁਬਾਹਿਸਗ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ ਦਾ ਲੇਖਕ ਇਸ ਗੋਸਟ ਨੂੰ ਗੋਰਖ ਹਟੜੀ ਵਿਚ ਹੋਈ ਲਿਖਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਭੂ 
ਹ[ ਇਸ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਪੁਰਾਤਨ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਹਨ। ਓਹ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੋਸਟ ਅਚਲਵਟਾਲੇ ਵਿਚ ਭੂ 
][ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਹੋਈ. ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਚੰਗਾ ਵਿਸਥਾਰਵਾਂ ਹਾਲ ਓਹ ਆਪਣੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ੩੬ ਤੋਂ ੪੪ ਭੂ 
੍ ਰਾ ਹਾਂ ਲਾ ਜਾਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ ੫੩੧ 


ਭ ਸ਼ਬਦ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਜੈਮਾਨ ਹੋਕੇ ਛੇਵਾਂ ਹੀ ਦਰਸਨਾਂ ਤੋਂ 
ਡ ਦਾ ਖਟ ਦਰਸਨ ਆਦੇਸ ਕਰਾਈ । ਸਿਧ ਬੋਲਣ ਸੁਭ ਬਚਨ ਧੰਨ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਵਡੀ ਕਮਾਈ । ਵਡਾ ਪੁਰਖ 
| ਪਰਗਟਿਆ ਕਲਜੁਗ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ ਜਗਾਈ।' ਸਿਧ ਗੋਸਟ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਿੰਮ੍ਰੀ ਤੂਤ ਤਰੀਕੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਗਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਬੀ ਦਰਸਾਈ ਹੈ।'' 
[ ਇਸ ਬਾਰੇ ਡਾ. ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ ''ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਪਰੰਪਰਾ'' ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦੇ 
ਡ ਕੇ ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਸੰਮਤੀ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ:- 
| "ਵਲਾਇਤ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਿਧ ਗੋਸਟ ਗੋਰਖ ਹਟੜੀ 
| (ਪਿਸ਼ਾਵਰ) ਲਿਖੀ ਦਸੀ ਹੈ ਤੇ ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਟਿੱਲਾ ਬਾਲਗੁਦਾਈ (ਜਿਲਾ 
॥ ਜਿਹਲਮ) ਵਿਚ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧ ਗੋਸੁਟ ਨੂੰ ਅਚਲ ਵਟਾਲੇ ਲਿਖਣਾ ਦਸਿਆ ਹੈ 
ਉ ਜੋ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਵਲਾਇਤ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਤੋਂ ਅਚਲ ਆਉਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ। ਮਿਹਰਬਾਨ ਦੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਹਿੱਸਾ ਦੂਜਾ ਤੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਡੂ 
ਉ ਦੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਦੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਤੋਂ ਅਚਲ ਜਾਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਹੈ। 
| ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵੱਖ ਵੱਖ ਮਤ ਮਤਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਕਰਵਾਉਣ ਲਈ 
॥ ਤਾਈ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਅੱਡ ਅੱਡ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਲੈ ਗਏ। ਅਚਲ ਵਟਾਲੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਦਾ ਨਾਲ ਜਾਣ ਦਾ ਵਰਣਨ 
॥ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹਿਸਾ ਦੂਜਾ ਨੇ ਸਪਸੁਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ 
ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਅਚਲ ਜਾਣ ਦੀ ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣੇ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਲਹਿਣੇ ਦਾ ਨਾਲ ਜਾਣਾ 
ਉ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ।' 
ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਅਨੁਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੇ 
| ਆਖਰੀ ਪੜਾਅ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਗੁਜਾਰਿਆ। 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਦੀ 
ਭੂਮਿਕਾ ਵੀ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ੨੮ ਤੋਂ ੩੧ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਚਿੰਨ 
[ ਮੰਦਾ. ਪਤ. ਝੋਲੀ. ਬਿਭੂਤ, ਡੰਡਾ ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਤੇ 'ਆਦੇਸ' ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅੱਕਿਤ ਹੈ। ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸਾਖੀਆਂ ਆਪਣੀ ਕਲਪਣਾ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਘੜੀਆਂ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੇ ਤੱਥ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਡਾ_ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨਿਰਣੈ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਤ 
ਵੀ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ੨੭ਵੀਂ 
॥ ਪਉੜੀ 'ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਮਿਟੀ ਧੁੰਧ ਜਗਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਆ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ੨੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਕ੍ 
ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਤੇ ਗਏ: [[ 

ਬਾਬੇ ਡਿਠੀ ਪਿਰਥਮੀ, ਨਵੈ ਖੰਡਿ ਜਿਥੈ ਤਕਿ ਆਹੀ ॥ 


|] ੫੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ 


ਚੌਰਾਸੀਰ ਸਿਧ ਗੋਰਖਾਦਿ, ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਗਿਣਤੀ ਵਰਤਾਈ॥ 
ਸਿਧ ਪੁਛਣਿ ਸੁਣਿ ਬਾਲਿਆ. ਕਉਣ ਸਕਤਿ ਤੁਹਿ ਏਥੇ ਲਿਆਈ ॥ 
ਹਉ ਜਪਿਆ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸੰਗਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ॥ 
ਆਖਣਿ ਸਿਧ ਸੁਣਿ ਬਾਲਿਆ, ਅਪਣਾ ਨਾਉ ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਬਤਾਈ ॥ 
ਬਾਬਾ ਆਖੇ ਨਾਥ ਜੀ. ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਜਪੇ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਨੀਚ ਕਹਾਇ ਊਚ ਘਰਿ ਆਈ ॥ 
ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਅਗੇ ਪਉੜੀ ੩੯ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਜਿਥੇ ਕਿ ਇਹ ਗੋਸੁਟੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। ਸਿਧਾਂ ਭ 
| ਨਾਲ ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਈ ਹੈ। (੧) ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ (੨) ਗੋਰਖ ਹਟੜੀ (ਪਿਸ਼ਾਵਰ), ਨਾਨਕ ਮਤੇ 
ਅਤੇ ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੇ ਆਦਿ, ਪਰ ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੇ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੋਸ਼ਟੀ ਦਾ ਅਸਥਾਨ 'ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ' ਪ੍ਰਸਿਧ 
ਉ ਹੈ। ਇਸ ਤੱਥ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਵੱਖ ਵੱਖ ਸਾਰੀਆਂ ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
| ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪੰਜਾਬ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਤੇ ਅਚੱਲ ਵਟਾਲਾ ਕਿਹੜਾ ਦੂਰ ਸੀ? ਜੋ 
ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਇਥੇ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਸਿਥਾਂ ਨੂੰ 'ਕਵਨ ਤੁਮੇ ਕਿਆ ਨਾਉ ਤੁਮਾਰਾ' ਪੁਛਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਸੀ? ਕੀ ਭੂ 
 ਚਰਪਟ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਾਉਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ਹੋਵੇਗਾ? ਇਹ ਪ੍ਰਸਨ ਸੁਮੇਰ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂ ਦਾ ਭੂ 
£ ਪੁਛਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਧ ਤਾਂ ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ ਛੁਪੇ” ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਅਗਿਆਤ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੀ। 
1 ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀਆਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਔਖੇ ਤੋਂ ਔਖੇ ਪ੍ਰਸਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਜਿਸ ਸੰਜਮ, ਨਿਮਰਤਾ 1 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਢੰਗ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਮਿਸਾਲ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਣੀ ਔਖੀ [ 
ਹੈ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਵਡੱਪਣ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਤ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਜਣਾਇਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਪਣੇ ਅਨੁਭਵੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਭੂ 
1 ਰਖਿਆ ਗੈ। ਕਲਿਜ਼ੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਲਿਆਣ ਲਈ ਗੁਹਝ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਰਲ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਭੂ 
ਕਰਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਵੱਡੀ ਅਮੋਲਕ ਦੇਣ ਹੈ। 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਵਿਸ਼ਾ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ:-- 
ਕਿਆ ਭਵੀਐ ਸਚਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਇ॥ 
੍ ਸੋ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗ੍੍‌ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਛੱਡ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਤੇ ਕੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਹਠ-ਜੋਗ ਨਾਲ ਭ 
ਰਿ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਨਕਾਰਿਆ ਅਤੇ 'ਇਕਾਂਤੀ' ਹੋਣ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸਾਨੀ ਦਸੀ:- 
ਰਹਹਿ ਇਕਾਂਤਿ ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ. ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੮ 


| “ਸਿੱਧ ਛਪਿ ਬੈਠੇ ਪਰਬਤੀ ਕਉਣੁ ਜਗਤ ਕਉ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾਊਈ ਗੁਰਦਾਸ ਵਾਰ ੧-੨੯) 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ ੫੩੩ ਛੂ 


ਇਸ ਗੋਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕਈ ਵਿਸੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
( ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਵੈਸੇ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਗੋਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜਿੱਤ ਹਾਰ ਦਾ ਸਪਸੁਟ ਵਰਣਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਵਿਚ 
| ਇਸ ਸੰਕੇਤ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਸੁਘੜ ਪਾਠਕ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਗੋਸੁਟੀ ਦੀ ਗੌਂਦ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਭਾਂਪ ਸਕਦੇ ਹਨ 
ਉ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤਕ ਸਿੱਧਾਂ ਤੇ ਭਾਰੂ ਰਹੇ। ਇਸ ਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ 
| ਜਿਤਨੇ ਪ੍ਰਸੁਨ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਉਤੇ ਕੀਤੇ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਬੜੇ ਸੰਜਮ. ਠਰੰਮੇ ਤੇ ਆਤਮਿਕ 
( ਵ੍ਿਸਵਾਸੁ ਨਾਲ ਦਿਤੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂ ਨੇ ਸਵੀਕਾਰਿਆ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂ ਉਤੇ ਕੋਈ ਵੀ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਨਾ 
ਕਰਨਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਉਦਾਰਤਾ ਅਤੇ ਸਰਬੱਗਤਾ ਦੇ ਇਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਦਰਸੁਨ ਹਨ। 

| ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖ ਕੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਉਤੇ ਕੇਂਦਰਤ ਕਰਨਾ, 
|| ਗੁਰਮੁਖ ਪਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ ਗੋਸੁਟੀ ਦੇ ਉਦੇਸ ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਪੂਰਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ 'ਸੁਬਦ 
' ਗੁਰੂ, ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ', ਅਤੇ ''ਗੁਰ ਸੰਗਤ ਬਾਣੀ ਬਿਨਾ, ਦੂਜੀ ਓਟ ਨਹੀ ਹੈ ਰਾਈ" ਵਾਲੇ ਦ੍ਰਿੜ 
ਿ ਸੰਕਲਪ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੀ ਹੈ:-- 

ਰ ੧. __ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਤਪੁ ਹੋਇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੯੪੧ 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮਨਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ।। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਸਮੁ ਪਛਾਤਾ॥[ਪੰਨਾ ੬੪੨ 


ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ॥। 
ਰਿ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਿਧ ਸਭਾ ਕਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਠੇ, ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰੋ 
] ॥ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ, ਸਾਚਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ॥ ਮਸਤਕੁ ਕਾਟਿ ਧਰੀ 
। ਤਿਸੁ ਆਰੀ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਰੀ ਦੇਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ, ਸਹਜ 


][ ਭਾਇ ਜਸੁ ਲੇਉ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਰੀਂ, ਦੇਉਂ, ਲੇਉਂ। 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ-ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੋਈ) ਗੋਸਟੀ (ਵਾਰਤਾਲਾਪ, ਭੂ 
: ਪ੍ਰਸੁਨੋਤਰੀ)। ਸਿਧ ਸਭਾ-ਸਿਧਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠ, ਮਜਲਸ। ਸੰਤ ਸਭਾ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ (ਸੰਗਤ)। ਜੈਕਾਰੋ- 3 
] ਨਮਸਕਾਗ ਰਹਰਾਸਿ-ਅਰਦਾਸਿ, ਨਮਸਕਾਗ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਮਸਤਕਿ-ਸਿਗ 
][ ਕਾਟਿ-ਕੱਟ ਕੇ। ਧਰੀ-ਮੈਂ ਧਰਾਂ (ਭੇਟਾ ਕਰਾਂ) ਦੇਉ-ਮੈਂ ਦੇਵਾਂ (ਅਰਪਨ ਕਰਾਂ) ਸੰਤੁ-ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
][ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਆਤਮਾ। ਸਹਜ ਭਾਇ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ। ਲੇਉ-ਮੈਂ ਲੈਂਦਾ 
॥( ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ) ਹਾਂ। 


੫੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੮ ੜੇ 


ਅਰਥ: (ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਦਾ ਭੂਮਿਕਾ ਵਜੋਂ ਹੈ। ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਬਾਬਾ ਜੀ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹੋਣ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੋਸੁਟੀ ਬੂ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 

ਸਿਧ (ਆਪਣੀ) ਸਭਾ ਲਾ ਕੇ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਆਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੰਤ ਸਭਾ ਭੂ 
| (ਵੇਖ ਕੇ) ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ) ਸਾਡੀ ਉਸ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ (ਨਮਸਕਾਰ) ਹੈ (ਜੋ) 
ਹ[ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਆਦੇਸ ਤਿਸੈ ਆਦੇਸੁ ॥ ਆਦਿ ਅਨੀਲੁ ਹ 
][ ਅਨਾਦਿ ਅਨਾਹਤਿ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ ਵੇਸ।)। (ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ 
ਕਟ ਕੇ ਉਸ (ਸੰਤ ਆਤਮਾ) ਅਗੇ ਰਖ ਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ. ਕਿਉਂ?)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ 
| ਹਨ ਜੇ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮੈ) ਸਹਜ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਹਰੀ ਦਾ) ਜਸ (ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਲਾਹਾ) ਲੈਂਦਾ ਰਹਾਂ।੧। 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
|! (6) ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ 
੍ ਆਮ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ (ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਹੋਈ ਗੋਸਟੀ' 
(ਗਲਬਾਤ ਵਾਰਤਾਲਾਪ, ਚਰਚਾ, ਬਹਿਸ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਇਕ 
ਉ[ ਅਰਥ ਦੇ ਮੁਦਈ ਹਨ, ਨੇ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
''ਸਿਧ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪੁਗਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋਗੀ 
ਗੋਸਟਿ-ਚਰਚਾ. ਬਹਸ. ਗਲਬਾਤ। 
ਨੋਟ- ਲਫਜ਼ 'ਸਿਧ' ਦਾ ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਹੈ ''ਪਰਮਾਤਮਾ'' ਜਿਵੇਂ- 

ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਜੋਗੀ ਅਰੁ ਜੰਗਮ ਏਕੁ ਸਿਧੁ ਜਿਨੀ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਪਰਸਤ ਪੈਰ ਸਿਝਤ ਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਅਖਰੁ ਜਿਨ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 
॥ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਲਫਜ਼ 'ਸਿਧ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਦੂਜੇ ਲਫਜ਼ ਸਿਧ ਦਾ ਅਰਥ ਭੂ 

ਹੈ 'ਪਰਮਾਤਮਾ। ਲਫਜ਼ ਗੋਸਟਿ ਦਾ ਭੀ ਦੂਜਾ ਅਰਥ 'ਮੇਲ, ਸਨਬੰਧ'। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦੇ ਦੋ ਭੂ 
( ਅਰਥ ਹਨ:- 1 
(੧) _ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਗਲਬਾਤ। __ (੨) _ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ 

੍ ਨਿਰਣੈ: ਭਾਵੇਂ ਭਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਹੋਈ ਗੋਸਟੀ ਤੇ ਮੋਹਰ-ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੀ ਭ 
(ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਰਂਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਇਹ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਗਲਬਾਤ ਅਤੇ ਭੂ 
ਭੂ 'ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ' ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਅੰਤਰ ਹੈ. ਇਹ ਪਾਠਕ ਆਪ ਹੀ ਸੋਚ ਲੈਣ। ਜੇ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੮ ੫੩੫ 


'ਸਿਧਿ ਗੋਸਟਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ' ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਸਿਧ' ਇਸ ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਸ ਪ੍ਰਸਨੋਤਰੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਕਿਸ ਨਾਲ ਹੋਇਆ? ਚਰਪਟ ਤੇ ਗੋਰਖ ਪੂਤੁ 
$ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਆਦਿ ਦਾ ਕੀ ਭਾਵ ਹੈ? ਇਸ ਲਈ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ'ਦਾ ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਰਿ (&ਅ) ਸਿਧ ਸਭਾ ਕਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਠੇ, ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰੋ ॥ 


ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਰਹਰਾਸਿ ਹਮਾਰੀ ਸਾਚਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰੋ ।। 


[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧ 


ਸਿਧ ਸਭਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਸਣਾ ਤੇ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਉਨਾਂ ਨੌਂ ਜੈਕਾਰ ਜਾ ਕਹਿਆ, ਤਾਂ ਓਨਾਂ 
ਪੁਛਿਆ ਕਿਸ ਦੇ ਅਗੇ ਤੁਧ ਆਦੇਸ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਾਬੇ ਕਹਿਆ ਜੋ ਤੁਸਾਡੇ ਵਿਚ ਆਤਮ ਸਤਾ 
ਹੈ। ਤਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਜੈਕਾਰੁ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾ ਮਨੀ ਸਿੰਘ, ਫਸ ਤੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕੇ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੁਮੇਰ ਕੇ ਊਪਰ ਗਏ ਊਹਾਂ ਸਭ ਸਿਧ ਏਕਠੇ ਹੂਏ ਹੂਏ ਥੇ ਸਿਧ ਸਭਾ ਕਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਠੇ 
ਤਾਂ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੈ ਮੁਖ ਤੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾ ਹੈ (ਕਿਆ ਅਰਥ ਹੈ) ਸਿਧ ਸਭਾ 
ਕਰਕੇ। ਆਸਣੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੈਠੇ ਹੂਏ ਥੇ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਐਸੇ ਬਚਨ ਕੀਆ। ਸੰਤ ਸਭਾ 
ਜੈਕਾਗੋ। ਹੇ ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੋਵੇ। ਤੁਮਾਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਐਸਾ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਪੂਛਾ। ਜੋ 
ਇਤਨਿਆਂ ਭੀਤਰ ਤੇ ਤੁਮ ਕਿਸ ਕੋ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਪਾਸ ਜਾਈਏ ਤੋਂ ਸਬ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰੀਏ ਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੂਲ ਤੇ ਗੁਰੂ ਉਤ੍੍‌ ਦੇਤੇ ਹੂਏ (੧) ਕਿਆ ਭਵੀਏ। ਸਾਰਿਆਂ ਅਗੇ 
ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਫਿਰੀਏ। ਸਾਰਿਆਂ ਅਗੇ ਭਵੇਂ ਤੇ ਕਿਆ ਫਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਬਿਅਰਥ ਹੀ ਭਵਨਾ ਹੈ। ਸਚਿ 
ਸੂਚਾ ਹੋਇ। ਪਵਿਤ੍ਰ ਤੇ ਸਚ ਤੇ ਹੋਈਤਾ ਹੈ। ਸਾਚ ਜੋ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮ ਤਿਸ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਿਨਾ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀਂ 
ਕੋਈ ਹੁੰਦਾ। ਤੁਮ ਸੰਤਾਂ ਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਜਾਣਿਆ ਚਾਹੀਏ ਏਹੀ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੈ ਸੋ ਤੁਮ ਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ 
ਜਾਣ ਕੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀ ਹੈ। [ਨਿਰੋਤਮ ਭੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਿਖਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਭਾ ਲਗਾਈ ਬੈਠੇ ਸਨ ਕਿ ਸਿਧ 
ਆ ਗਏ ਤੇ ਆਖਣ ਲਗੇ ਹੇ ਸੰਤ ਸਭਾ (ਆਪ ਜੋਗ) ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੋਵੇ, (ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ) 
ਸਿਧ ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਸਭਾ (ਜੋੜ ਕੇ) ਬੈਠ ਗਏ। (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਅਸਾਂ ਤਦ ਆਖਿਆ) ਡੂੰ 
ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਉਸ ਅਗੇ ਹੈ ਜੋ ਸਚਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਹੈ। 

[ਪਿੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੁਤਦਾਰਥ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ ਅਕਾਲ ਦੀ ਆਰਿਆ ਦੁਆਰਾ ਚਲਾਏ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਰਸਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰ ਕੰਮ ਭੂ 
ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਅਕਾਲ ਦੇ ਹਜੂਰ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਰਸਮ ਅਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧ 
ਆਸਣ ਜਮਾ ਕੇ ਸਭਾ ਲਾਈ ਬੈਠੇ ਸਨ ਪਰ ਸੰਤ ਸਭਾ ਦੀ ਹੀ ਜਿਤ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ 
ਹੈ. ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਜੋ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਤੇ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਹੈ। 

[ਸਟੀਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਗਿ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ ਭੂ 


੫੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ 


੫. (ਸਾਡੀ) ਚਲ ਅਰਬ ਰਬ 
ਬੈਠੇ ਹਨ। ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਉਸ ਸਭਾ ਅਗੇ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਪਰ 
ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਸਦਾ) ਹੈ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਡਾ. ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ 

੍ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸੁੰਕੇ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 

| ਉਦਾਸੀਆਂ ਸਮੇਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਜਪਾਉਣ, ਗੁਰਮਤਿ ਉਪਦੇਸ਼-ਦ੍ਰਿੜਾਉਣ ਅਤੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਹੱਤਵ 

( ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਹਿਤ ਸਿਧਾਂ ਪਾਸ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਤੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ 

| ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

੍ ਅਤਿਲ ॥ __ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਬ ਚਲੇ ਮੇਰੁ ਪੈ ਜਾਨ ਕੋ । 

ਸ਼ੁਕਤਿ ਸਹਿਤ ਸਭਿ ਸਿੱਧ ਧਰਤਿ ਜਹਿ ਮਾਨ ਕੋ । 
ਤਿਨ ਕੋ ਜੀਤਨ ਭਲੇ, ਬਾਤ ਇਤ ਇਉਂ ਭਈ । 
ਹੋ ਉਤ ਗੋਰਖ ਕੀ ਸੁਨਹੁ ਰਿਦੈ ਜਯੋ ਤਿਨ ਠਈ ॥੪॥ 

ਦੋਹਰਾ ॥ ਭਰਥਰਿ ਪੂਰਬ ਜਬ ਮਿਲਯੋ ਸੁਨੇ ਬਚਨ ਤਤ ਸਾਰ । 

੍ ਗੋਰਖ ਢਿਗ ਗਮਨਯੋ ਤਬਹਿ, ਬੰਦਯੋ ਪਦ ਸਿਰ ਧਾਰਿ ॥੫॥ 

[ ਭਰਥਰਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਉਸ ਨੇ ਗੋਰਖ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਆਖਿਆ 

ਕਿ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਤੁਸੀਂ ਮਿਲੋ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਲਿਆਉ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ 

ਤੁਹਾਡਾ ਜਸ ਫੈਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਧਰ ਗੋਰਖ ਨੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕੀਤੀ ਇਧਰੋਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਜੋ ਘਟ 
ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ ਸਨ. ਤਿਆਰ ਹੋ ਪਏ:-- 

ਪ੍ਰਸਥਾਨੇ ਗੁਰਖਾਣਿ ਹਨਨਿ ਸਭਿ ਸਿੱਧਨ ਮਾਨਾ ॥ 

ਗਏ ਹਿਮਾਚਲ ਉਰਧ ਦੇਖਿ ਬੋਲਯੋ ਮਰਦਾਨਾ ॥ 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਿਧ ਸਭਾ' ਤੇ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ। 1 

ਰਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਸਿਧ ਸਭਾ' ਤੇ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ੩ 

॥[| ਹੋਵੇਗੀ ਪਰ 'ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈ ਕਾਰੋ' ਬਚਨ (ਸਿਧ ਸਭਾ' ਵਲੋਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਭਰਥਰਿ ਜੋਗੀ ਨੇ 

ਭ[ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਤਰ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਗੋਰਖ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਦਸਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਮਝ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਵਾਲਾ 

ਉ[ ਪੁਰਖ ਵਡਾ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। ਸਿਧ ਹੈਰਾਨ ਸਨ ਕਿ ਓਹ ਤਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਬੈਂਧੀ ਹਠ-ਜੋਗ ਤੇ ਤਪ ਕਰ ਕਰਕੇ ਭੂ 

][ ਜੋਗ-ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਇਥੇ ਅਪੜੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਫ਼ੋਟੀ ਜਿਹੀ ਉਮਰ ਦਾ ਬਾਲਕ ਇਥੇ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ ਹੈ। ਭੂ 

ਉ[ ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਸੀ:- ਰ੍ 

ਰਿ ਸਿਧ ਪੁਛਨ ਸੁਣ ਬਾਲਿਆ, ਕੌਣ ਸੁਕਤਿ ਤੁਹਿ ਏਥੇ ਲਿਆਈ ॥ ਹੂ 

ਸੋ 'ਸਿਧ ਸਭਾ' ਨੂੰ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਵਿਚਾਰਾਂ, ਰਹਿਣੀ ਭੂ 

। ਬਹਿਣੀ ਕਥਨੀ ਅਤੇ ਕਰਣੀ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੁਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਧਾਂ ਦਾ ਨਿਸਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਜਦੋ ਕੂ 

॥ ਕਿ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਸੰਕਲਪ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- [| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ ੫੩੭ 


ਸੰਤ ਸਭਾ ਕਉ ਸਦਾ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਨ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੩ 


- ਤਾ 


ਜਿਸ ਕਉ ਚਾਹਹਿ ਸੁਰਿਨਰ ਦੇਵ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਲਗਹੁ ਸੇਵ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੨ 
ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਇਹੁ ਰਸੁ ਟੋਲਹੁ ॥ ਿੰਨਾ ੧੦੩੦ 
ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਤੇ, ਡੂਬੇ ਸਭ ਅਗਿਆਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੨ 
ਸੰਤ ਸਭਾ ਮੈ ਬੈਸਿ ਕਿ ਕੀਰਤਿ ਮੈ ਕਹਾਂ ॥ 


॥ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ਏਹੁ ਜੀਉ ਸਭੁ ਦਿਵਾ॥ ਿੰਨਾ ੧੩੬੧ 
੧ ੬_ ਸੰਤ ਸਭਾ ਓਟ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਏ ॥ 

੍ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਤੁ ਰੰਗੀਲਾ ਪਾਇਆ ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਰੀ ਆਇ ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ 
੭. ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੁ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 


[| ੮. __ ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਿ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੧ 
][ ਸਿਧਾਂ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- 
[ ੧. ਸਿਧਾ ਸੇਵਨਿ ਸਿਧ ਪੀਰ. ਮਾਗਹਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੮ 
| ੨. _ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਫੁਰੀ, ਤਬ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਾਜ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 


ਪੰਥ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ (ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ) ਅਤੇ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਭੀ ਸਿਧਾਂ ਵਲੋਂ ਹੀ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' 
[ ਨੂੰ ਜੈਕਾਰੁ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਪੂਰਨ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਅੱਚਲ ਵਟਾਲੇ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। ਇਸ 
ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਹੋਈ ਗੋਸੁਟੀ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਹੈ। 

[| ਗੁਰਮਤਿ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕੋਨ ਤੋਂ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਦਾ ਸਿਧ ਮੰਡਲੀ ਨਾਲ ਅਜੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਅੰਦਰ 
ਹ[ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ, ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਿਖਾ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਉਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ 


ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- 
| ੧. ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਥਹਿ. ਬੋਲਹਿ ਸਤਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ, ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੬੮ 


੨. ਸੰਤ ਮੰਡਲੁ ਤਹਾ ਕਾ ਨਾਉ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਗਾਉ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੪੬ 
ਰਿ ਜੇ ਕਿਸੇ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸਿਧ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਭਾ 
| ਸੀ. ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਾਲ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਮਰਦਾਨਾ ਸੀ. ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਇਹ ਸੰਤ ਸਭਾ ਕਿਵੇਂ ਬਣ 
ਗਈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਿਰਣਾ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ:-- 
[| ਇਕ ਸਿਖ ਦੋਇ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪੰਜੀ ਪਰਮੇਸਰ ॥ 

| ੬) ਨਾਨਕ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ, ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਸੁ ਲੇਉ ॥ 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੫੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੮ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਸਹਜ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕਾ ਜਸੁ ਕੀਜੀਐ, ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੀਜੀਐ। 
ਭਾਵੇਂ ਤਹਾਂ ਕੋਈ ਜਾਵੈ, ਭਾਵੇਂ ਤਹਾਂ ਕੋਈ ਭਵਦਾ ਫਿਰੈ. ਬਿਨਾ ਪਰਮੇਸਰ ਕੇ ਸਚ ਨਾਮ ਜਸ ਕੀਏ , 
ਤੈ. ਸੁ ਜੀਆਂ ਕੀ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ। [ਪਿਥੀ ਹਰਿ ਜੀ 
ਜਿਨਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਥੀ ਸਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ. ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹੈਨ ਕਿ ਜਿਨਾਂ ਥੀਂ ਸਹਿਜ ਤੇ 
ਭਾਉ ਤੇ ਜਸ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਸੋ ਮੇਰਾ ਤਨ ਮਨ ਧਨ ਸਭ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ। 

[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਸੰਤ ਕੇ ਮਿਲਣੇ ਤੇ ਸਚ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸਰ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਤੀ ਹੈ ਅਰੁ ਸਹਜ 
ਪਾਇ ਕਹੀਏ ਨਿਰਜਤਨ ਹੀ ਜਸ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਫਿਸ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਉਹ ਸਚਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸੁਭਾਵਿਕ ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਮੈਂ ਉਸ ਸੰਤ ਸਭਾ ਅਗੇ ਸਿਰ ਕੱਟ ਕੇ ਧਰ ਦਿਆਂ. ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਭੇਟਾ ਰਖ ਦਿਆਂ (ਤਾਂ ਕਿ) ਸੁਖੈਨ ੍ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਸਕਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਹੇ ਨਾਨਕਂ ਸੰਤ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਰਬ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ[ਦਰਪਣ 
(ਨਾਨਕ) ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਸੰਤ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਰਾਹੀਂ ਮੈਂ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਸ਼ਾਬਾਸੁ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਕਿੰਨਾ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਨਕ ਹੈ ਜੋ ਮਹਾਂ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਡਿ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ, ਪ੍ਰੋ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ 
ਲਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਲੇਉ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਬਣਦਾ ਹੈ ਭੂ 

ਕਿਉਂਕਿ ਉਪਦੇਸ਼ਾਤਮਿਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੬ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ''ਮੈਂ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਦੁਨੀਆਂ ਰ੍ 
ਦੀ ਸ਼ਾਬਾਸ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿੰਨਾਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਨਕ ਹੈ ਜੋ ਮਹਾਂਪੁਰਸਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਬੀਚਾਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰੋ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੰਕਤੀ ਦੀ 
ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 'ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਸ਼ਾਬਾਸ ਲੈਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ]ੂ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁਆਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਕ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੋਭਾ ਲਈ ਬੜੇ ਉਤਾਵਲੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹੂ 


ਰਿ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਮਨ ਅੰਦਰ ਅਪਨੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਦੀ ਇਛਾ ਲਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਭੂ 


ਲਈ ਉਰ ਕਈ ਨੀਵੀਆਂ ਹਰਕਤਾਂ ਵੀ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਨਿਰਾ ਧਰਮ ਦਾ ਭੂ 

ਵਾਧਾ ਨੇਹੀਂ, ਨਿਜੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਭੁਖ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਕ ਉਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਣਨਿਸ਼ਾਨਾ ਨਿਰੋਲ ਭੂ 
ਧਰਮ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਧਰਮ ਨਾਲ ਅਪਣਾ ਆਪ ਅਭੇਦ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਧਰਮ ਦੇ ਕਾਰਜ ਕਰਦਿਆਂ ਭੂ 
ਰ੍ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਖੁਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਸੇ ਸੁਆਰਥ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 1 
ਦੀ ਸੋਭਾ ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਮਜਬੂਤ ਬਣਾਂਦੀ ਹੈ।'' ਪਰ 'ਸਿਧਿ ਗੋਸਟਿ' ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਹ 
| ਵਿਆਖਿਆ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਾਬਾਸੁ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਜਾ ਜੁੜਦੀ ਹੈ। | 
| ਇਕ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਅਗ ਵਿਚ ਸਾੜਦੇ ਹਨ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ''ਮੈਂ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੮ ੫੩੯ 


[ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਸਾਬਾਸ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ" ਆਖਣਾ ਦੋਵੇਂ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵ ਹਨ। 'ਜਸੁ' ਪਦ ਦੇ ਸਸੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਭੂ 
ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਵਿਸੇਸ-ਰਬੀ ਜਸ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੫ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 

ਇ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਕਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 

ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲਿ ॥ 

ਏਨੀ ਜਲੀਈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਇਕ ਨਾ ਚਲੀਆ ਨਾਲਿ ॥ __ ਿੰਨਾ ੧੨੬੦ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਇਸ ਭੂਮਿਕਾ ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। 'ਸੰਤ ਸਭਾ' ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ 
| 'ਸਤਿ ਸੰਗਤ' ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਠੀਕ ਉਤਰਦੇ ਹਨ-- 

1 ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਜਿਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 


ਭੀ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਂਉ। __ [ਪੰਨਾ ੭੨ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 


ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਪਵਿਤੁ ਹੈ ਜਿਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ ॥ 
ਢੋਈ ਤਿਸਹੀ ਨੋ ਮਿਲੈ, ਜਿਨਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਭਾ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੪ 
॥ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਸਤਕੁ ਕਾਟਿ ਧਰੀ ਤਿਸੁ ਆਗੈ' ਦਾ ਭਾਵ ਮਾਨ-ਅਪਮਾਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 'ਚੀਉ 
[ ਪਿੰਡੁ ਸਭ ਤੇਰਾ' ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ ਭੇਟ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ ਧਰਨੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ 
[ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸਾਈਂ ਅਗੇ ਸਦਾ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


[| ਕਿਆ ਭਵੀਐ, ਸਚਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਇ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

। ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ-ਕੀ?। ਭਵੀਐ-ਭਟਕਦੇ ਫਿਰੀਏ। ਸਚਿ-ਸਚ ਦੁਆਰਾ। ਸੂਚਾ-ਸੁੱਚਾ, ਪਵਿੱਤਰ। 
 ਮੁਕਤਿ-ਖੁਲਾਸੀ, ਛੁਟਕਾਰਾ। 

। ਅਰਥ: ਇਹ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦਾ ਸਾਰ ਹੈ। ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸੰਬੋਧਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਲਗੇ ਹਨ। ਘਰ ਬਾਹਰ ਛੋੜ ਕੇ ਦੇਸ ਦੇਸਾਂਤਰਾਂ, ਪਹਾੜਾਂ 
ਭੂ ਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੁੱਚਾ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
|[ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ (ਕਮਾਈ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ4ਰਹਾਉ। 


੫8੦- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠਕਾਂ ਭੂ 


ਨਾਲ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਨੀ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਕਈ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਹੈ। ਉਹ ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਇਕ ਵੱਡੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
ਕਿਆ ਭਵੀਐ, ਸਚਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ ਰੂ 
ਕੀ ਮਨੁੱਖ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਂ ਦੇਸੁ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ? ਨਹੀਂ। ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਕਸੁ 'ਸਚ' ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [1 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਉ. _ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ 
ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ,ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ ॥ 
ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾਚਉ. ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥ 
ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ,ਮੈਲੁ ਲਾਰੀ ਸਚ ਬਿਨਾ ॥ | 
ਗੁਰ ਵਾਕੂ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਚਾਨਣੁ,ਨਿਤ ਸਾਚੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੭ $ੂ 


ਤਨ ਮਹਿ ਮਨੂਆ, ਮਨ ਮਹਿ ਸਾਚਾ॥ ਸੋ ਸਾਚਾ, ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਰਾਚਾ॥[ਪੰ ੬੮੬ ਭੂ 


ਸਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਤੀ ਮਹਖ ਸੱਚ ਹੋਸਕਦਾ ੈ ਬਾਹਰ ਫਿਰਨ ਛੂ 

ਨਾਲ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਾ ਸੁੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਰੰ 
ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ ॥ 

ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੨ ] 

ਸੋ. ਯਾਦ ਰਖੋ ਜਦੋਂ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਨਾਲ ਹੋਣੀ ਹੈ, ਕਚੇ ਗੁਰੂ 

ਪਾਸੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣੀ:-- ਭਉ 
ਕਿਆ ਭਵੀਐ ਕਿਆ ਢੂਢੀਐ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਰਿ 

ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਵਿਸਰਜਿਆ, ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੯ ] 

ਕਵਨ ਤੁਮੇ, ਕਿਆ ਨਾਉ ਤੁਮਾਰਾ, ਕਉਨੁ ਮਾਰਗੁ ਕਉਨੁ ਸੁਆਓ ॥ ਸਾਚੁ 

। ਕਹਉ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ. ਹਉ ਸੰਤ ਜਨਾ ਬਲਿ ਜਾਓ॥ ਕਹਿ ਬੈਸਹੁ, ਕਹ ਰਹੀਐ ਭੂ 
ਬਾਲੇ, ਕਹ ਆਵਹੁ ਕਹ ਜਾਹੋ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਸੁਣਿ ਬੈਰਾਗੀ, ਕਿਆ ਤੁਮਾਰਾ ਭੂ 
ਰਾਹੋ।।੨॥ ਹੋ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੮ ੫੪੧ ਫੂਂਭੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੁਮੇ, ਨਾਉਂ ਕਹਉਂ:ਹਉਂ,ਜਾਓਂ, (ਭਾਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤੁਮਾਰਾ, ਤੁਮਾਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ 
[ ਅਖਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਅੱਧਾ 'ਹ' ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਅਧੇ 'ਹ' ਸਹਿਤ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਵਨ-ਕੌਣ ਹੈ? ਤੁਮ੍ਹੇ-ਤੂੰ, ਤੁਸੀ। ਮਾਰਗੁ-ਰਸਤਾ, ਧਰਮ। ਸੁਆਓ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਮਨੋਰਥ। 
॥ ਕਹਉ-ਮੈਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਕਹ-ਕਿਥੇ?। ਬੈਸਹੁ-ਬੈਠਦੇ ਹੋ। ਰਹੀਐ-ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਬਾਲੇ-ਹੇ ਬਾਲਕ!। ਕਹ-ਕਿਥੋਂ?। 


ਭੂ ਆਵਹੁ-ਆਏ ਹੋ। ਜਾਹੋ-ਜਾਉਗੇ। ਰਾਹੋ-ਰਸਤਾ, ਭਾਵ ਮਤ। 


੍ ਅਰਥ: (ਚਰਪਟ ਯੋਗੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੁਨ ਕੀਤਾ) (੧) ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ? (੨) ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? (੩) 
| ਤੁਹਾਡਾ ਪੰਥ ਕੀ ਹੈ? (੪) ਤੁਹਾਡਾ ਇਥੇ ਆਉਣ ਦਾ ਕੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ? (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸਨਾਂ ਦਾ 
ਇਹ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ) ਮੈਂ ਸੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਇਹ) ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਭੂ 
| ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਇਹ ਉਤਰ ਸਿਧ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕੇ, ਇਸ ਲਈ ਸਿਧ ਫਿਰ ਪ੍ਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਬਾਲਕ! [1 
ਤੁਸੀਂ ਕਿਥੇ (ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ) ਬੈਠਦੇ ਹੋ? (ਭਾਵ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋ?) (੨) ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ? 
| (ਭਾਵ ਕਿਹੜਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ?) (੩) ਕਿਥੋਂ ਆਏ ਹੋ? (੪) ਕਿਥੇ ਜਾਉਗੇ? (੫) ਚਰਪਟ ਪੁਛ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭੂ 
| ਬੇਰਾਗੀ (ਸੰਤ!) ਸੁਣ, ਤੇਰਾ ਰਾਹੁ (ਮਤ) ਕੀ ਹੈ? (ਅਗੋਂ) ਨਾਨਕ (ਇਉਂ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ।੨। 

| ਘਟਿ ਘਟਿ ਬੈਸਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਰਹੀਐ, ਚਾਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥ ਸਹਜੇ ਭੂ 
॥ ਆਏ, ਹੁਕਮਿ ਸਿਧਾਏ, ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਰਜਾਏ ॥ ਆਸਣਿ ਬੈਸਣਿ ਥਿਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ. ਭੂ 
][ ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ 

੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਬੈਸਿ-ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ 
ਭੂ ਚਾਲਹਿ-ਚਲਦੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ। ਸਹਜੇ-ਸਹਜ ਸੁਭਾ। ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ 
][ ਵਿਚ। ਸਿਧਾਏ-ਚਲੇ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਰਜਾਏ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਆਸਣਿ-ਆਸਣ ਵਾਲਾ। ਬੈਸਣਿ-ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ। ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ, 

: ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਸਚੇ ਸਚਿ-ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ੍ 
| ਅਰਥ: (ਹੁਣ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਛਲੇ ਪੰਜਾਂ ਪ੍ਰਸਨਾ ਦਾ ਉਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 
ਊ[[ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ। (ਓਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਹ[ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੈਠਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਸਿਥਰ ਬੈਠ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਲੀਨ ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਹ[ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਹਜਿ-ਸੁਭਾ (ਇਥੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਏ (ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ 
][ ਵਿਚ ਹੀ (ਇਥੋ) ਚਲੇ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਦਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਭਰ 
ਉ[ (ਰਹੀਦਾ ਹੈ. ਜਿਸਨੇ) ਅਜਿਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਆਸਣ ਤੇ ਥਿਰ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਊ 
[ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹੀ ਦਿਸਿਆ ਹੈ)। (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਭੂ 
[ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 


[1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੩੮ 


ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਚਰਪਟ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਸੁਨ ਸਨ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ? ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈਂ? ਤੁਹਾਡਾ ਮਤ | 
ਇ ਕੀ ਹੈ? ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਆਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਕੀ ਹੈ? ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਇਕੋ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 'ਹਉ ਸੰਤ ਬ 
ਜਨਾ ਬਲਿ ਜਾਉ'। ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਸਨ ਦਾ ਵਖਰਾ ਉਤਰ ਨਾ ਦੇਣ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਝਾ ਭੇਦ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਪੁਰਸੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 
॥ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੋਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ''ਜਨਮਿ ਮਰਨਿ ਦੋਹੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ, ਜਨ ਊ 
| ਪਰ ਉਪਕਾਰੀ ਆਏ'। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਜਨਮ ਤੇ ਜਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ ਇਕ ਨਾਮ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। | 
ਇ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ ਵੀ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਾਲੀ ਕਿਸੇ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰੀ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਾਈਂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। | 
| ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਉਤਰ ਨਾਲ ਚਰਪਟ ਦੀ ਤਸਲੀ ਨਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਸੂਨ ਰ 
੬ ਹੋਰ ਪੁਛੇ.- 
ਰਿ ੧. ਕਿਥੇ ਬੈਠਦੇ ਹੋ? ੨ .ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ? ੩ _ਕਿਥੋਂ ਆਏ ਹੋ? ੪. ਕਿਥੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ ? ੫. 
ਤੁਹਾਡਾ ਪੰਥ ਕੀ ਹੈ? | 
[1 ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਦਾਰਸੁਨਿਕ ਉਤਰ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਜੋ ਪਾਠਕ ਪਿਛੇ ਪੜ੍ਹ ਆਏ ਹਨ। ਭੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਅਤੇ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹੀ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਏ ॥ | 
ਦੁਨੀਆ ਸਾਗਰੁ ਦੁਤਰੁ ਕਹੀਐ, ਕਿਉ ਕਰਿ ਪਾਈਐ ਪਾਰੋ ॥ ਚਰਪਟੁ ਬੋਲੈ 
ਅਉਧੂ, ਨਾਨਕ, ਦੇਹੁ ਸਚਾ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ਆਪੇ ਆਖੈ ਆਪੇ ਸਮਝੈ, ਤਿਸੁ ਕਿਆ 

ਉਤਰੁ ਦੀਜੈ ॥ ਸਾਚੁ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਪਾਰਗਰਾਮੀ. ਤੁਝੁ ਕਿਆ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ ॥੪॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਤਰੁ-ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਕਹੀਐ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਰੋ-ਪਾਰਲਾ ਕੰਢਾ। 
ਅਉਧੂ-ਤਿਆਰਮ ਉਤਰ-ਜਵਾਬ। ਸਾਚ ਕਹਹੁਮੈਂ ਸੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਰਗਰਾਮੀ-ਪਾਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਬੈਸਣੂ- 

ਊ (ਸਤਾ ਵਿਚ) ਬੈਠਣ; 


ਅਰਥ: ਸੰਸਾਰ (ਅਥਾਹ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਭੂ 
£ ਪਾਰਲਾ ਕੰਢਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ? ਚਰਪਟ ਜੋਗੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਤੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ) ਸਚਾ 
ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ। 
੍ (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਹੇ ਚਰਪਟਂ ਜੋ) ਆਪ ਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਊ 
ਤਰਨਾ ਔਖਾ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਉਤਰ ਦੇਈਏ? ਮੈਂ ਸਚ 
| ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ (ਗੋਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਬਹਿਸ ਕਰਨ ਲਈ) ਕਿਉਂ' ਬੈਠਣ 
ਦੇਈਏ? (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਉਤਰ ਜਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ੪। 
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ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ, ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ ॥ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ 
ਭਵਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ ਰਹਹਿ ਇਕਾਂਤਿ ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, 
ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੋ। ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਏ. ਨਾਨਕੁ. ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੋ॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਲ ਮਹਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਕਮਲੁ-ਕੰਵਲ ਫੁਲ। ਨਿਰਾਲਮ-ਨਿਰਲੇਪ। ਮੁਰਗਾਈ- 

ਮੁਰਗਾਬੀ। ਨੈ-ਨਦੀ ਵਿਚ। ਸਾਣੇ-ਜਿਵੇ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ-ਨਾਮ (ਜਿ) ਆਖ ਕੇ। ਰਹਹਿ 

ਇਕਾਂਤਿ-ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਆਸਾ ਮਾਹਿ-ਆਸਾ ਵਿਚ। ਨਿਰਾਸੋ-ਨਿਰਾਸ, ਉਦਾਸ। 
ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਦੇਖਿ-ਦਿਖਾਏ-(ਆਪ) 
ਵੇਖ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਵਿਖਾਏ. ਦਰਸਨ ਕਰਾਏ। ਦਾਸੋ-ਦਾਸ। 

ਅਰਥ: (ਉਤਰ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ) ਕੰਵਲ ਫੁਲ (ਪਾਣੀ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੁਰਗਾਬੀ ਨਦੀ ਵਿਚ (ਤੈਰਦੀ ਹੋਈ ਅਭਿੱਜ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ । 
(ਜੋੜ ਕੇ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਸ ਭੂ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਆਸਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ (ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ) ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹਾ ਇਕਾਂਤੀ ਜੋ) 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪ) ਵੇਖ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਉਸ 3 
(ਇਕਾਂਤੀ) ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ।੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਰਿ | ਸਾਚੁ ਕਹਹੁ ਤੁਮ ਪਾਰਗਰਾਮੀ. ਤੁਝੁ ਕਿਆ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ ॥ 
੍‌ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਹਿੱਸੇ ''ਤੁਝ ਕਿਆ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ'' ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 


ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਕੀ ਬਹਿਣ ਦਈਏ? 

(ਹੇ ਚਰਪਟਾਂ) ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਉਕਾਈ ਲੱਭਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। 

ਤੁਸਾਨੂੰ (ਬਹਸ ਵਿਚ) ਬੈਠਣ (ਹੀ) ਕਿਉਂ ਦੇਈਏ? ___ਿੱਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਤੁਹਾਡੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਲਭਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤ 
[ ਨਿਰਣੈ: ਭਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਬੈਸਣੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬੈਠਣਾ, ਤ 
ਭ£ ਅਧੀਨ ਹੋਣਾ. ਵਸਣਾ, ਨਿਵਾਸ ਕਰਨਾ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਥੇ ਚੌਥੇ ਨੰਬਰ ਤੇ ਬਹਸਨ, ਬਹਸ ਕਰਨੀ, ਚਰਚਾ ''ਤੁਝ ਭੂ 
ਕਿਆ ਬੈਸਣੁ ਦੀਜੈ (ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ) ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ 'ਬੈਸਣੂ' ਦੀ ਥਾਂ ਭੂ 
ਭੂ 'ਬੈਸਣਿ', ਸਿਹਾਰੀ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬੈਠਣ ਲਈ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਸਨ ਪਰ ਹੁਣ ਭੂ 
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| ਇਹ ਸੁਬਦ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੋਸੁਟੀ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਬੈਸ, ਚਰਚਾ ਦੇ 
ਇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਜਦੋਂ ਚਰਪਟ ਦੇ ਪ੍ਰਸੁਨ ਵਿਚ ਹੀ ਉਤਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਫਿਰ ਬੈਸ ਕਰਕੇ ਉਤਰ ਦੇਣ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਲੋੜ ਰਹਿ | 
ਗਈ ਹੈਂ?। 'ਬੈਸਣੁ' ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਭਾਵ ਦੇ ਪਖੋਂ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ 
ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲਿਕ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸਹੀ ਸੇਧ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ 'ਬੈਸਣੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਉਂ ਬਹਿਣ ਦੇਈਏ? ਉਕਾਈਂ ਦੋਸ਼ ਆਦਿ ਗੋਲ-ਮੋਲ ਜਿਹੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਊ 
॥ ਗਈ ਹੈ। ਗੋਸਟੀ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਨਾ ਦੇਣਾ ਤੇ ਬੈਸ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇਣ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਬੈਨਣ 
॥ ਦਈਏ ਤਾਂ ਲੜਾਈ ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੪ ਤੇ ੫) 
ਇਹਨਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
ਸਿਧਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸੰਤ ਸਭਾ ਪਾਸੋਂ ਵਿਚਾਰ ਪੁਛੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਗਮ ਦੁਆਰਾ 
॥ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਦਸਿਆ। ਨਾਲ ਹੀ ਦੋ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਪਸ਼ੁਟ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਭੂ 
| ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਉਲ ਫੁਲ ਜਲ ਤੋਂ ਅਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਰਗ੍ਾਬੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਭੂ 
[ ਆਪਣੇ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਜਲ ਤੋਂ ਅਭਿਜ ਰਖਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ | 
ਉ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਅਮਲ ਵਿਚ ਲਿਆ ਭੂ 
[ ਕੇ ਨਿਰਵਿਰਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਕੇ ਬਿਖਮ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
| ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹਮਾਰੀ, ਪੂਛਉ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥ ਰੋਜੁ ਨ ਕੀਜੈ 
| ਉਤਰੁ ਦੀਜੈ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਗੁਰਦੁਆਰੋ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਚਲਤਉ ਸਚ ਘਰਿ ਬੈਸੈ, 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਕਰਤਾ, ਲਾਰੀ ਸਾਚਿ ਪਿਆਰੋ ॥੬॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: (ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਨਾਨਕ) ਸੁਆਮੀ। ਅਰਦਾਸਿ-ਬੇਨਤੀ। ਪੂਛਉ-ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਚੁ ਭੂ 
| ਬੀਚਾਰੋ-ਸਚ ਰੂਪ ਵੀਚਾਗ ਰੋਸੁ-ਗੁੱਸਾ। ਗੁਰਦੁਆਰੋ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਚਲਤਉ-ਚਲਣ ਵਾਲਾ, ਚੰਚਲ। ਸਚ 
| ਘਰਿ ਬੈਸੈ-ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਅਧਾਰੋ-ਆਸਰਾ। ਸਾਚਿ-ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) 
 ਵਿਚ। ਪਿਆਰੋ-ਪਿਆਰ। | 
| ਅਰਥ: (ਚਰਪਟ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸੁਨ ਪੁਛਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਸੁਆਮੀ (ਨਾਨਕ) ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ, ਮੈਂ (ਤੁਹਾਡੇ ਭ 
ਪਾਸੋਂ) ਸਚ ਰੂਪੀ ਵੀਚਾਰ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ। (ਪਰ ਤੁਸਾਂ) ਗੁੱਸਾ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਉਤਰ ਦੇਣਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) | 
ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਇਹ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
| ਆਸਰਾ (ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ) ਸਚੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਂਠੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ 
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ਦਾ) ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੬। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਤਤ-ਵੀਜਾਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਇਥੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਪਹਿਲਾਂ ਭੂ 
ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਬਾਲੇ' ਪਦ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਥੇ ਸਿਧਾਂ ਨੇ ਹੁਣ 'ਸੁਆਮੀ' ਅਤੇ 'ਅਰਦਾਸਿ | 
| ਹਮਾਰੀ' ਆਦਰਵਾਚੀ, ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ। | 
.ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ? ਇਹ ਪੁਛ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ 
ਦਿਤਾ ਕਿ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪਕੜਨ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਸਿਧ ਮੰਡਲੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਛਊੰ 
ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ. ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਉਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਉਲਟ ਫਿਰ ਆਪਣਾ ਮਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ 
| ਲਈ ਨਵੀਂ ਗਲ ਚਲਾ ਦਿਤੀ। ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਛੱਡ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਰੁੱਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਹੇਠ ਰਹਿ ਕੇ ਸੁਕਰ-ਕੰਦੀ, 
ਮੂਲੀਆਂ-ਗਾਜਰਾਂ ਆਦਿ ਦਾ ਅਹਾਰ ਦਾ ਨਵਾ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵਨ 
| ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ, ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ। 
| ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਲੇ. ਰੂਖਿ ਬਿਰਖਿ ਉਦਿਆਨੇ ॥। ਕੰਦ ਮੂਲੁ ਅਹਾਰੋ ਭੂ 
| ਖਾਈਐ, ਅਉਧੂ ਬੋਲੈ ਗਿਆਨੇ ॥ ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ਸੁਖੁ ਫਲੁ ਪਾਈਐ. ਮੈਲੁ ਨ 
ਉ ਲਾਰੀ ਕਾਈ ॥ ਗੋਰਖ ਖੂਤ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਬੋਲੋ, ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਬਿਧਿ ਸਾਈ ॥੭॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹਾਟੀ-ਹੱਟੀ ਭਾਵ (ਦੁਕਾਨ) ਸਹਿਰ ਵਿਚ। ਬਾਟੀ-ਰਸਤਿਆਂ ਉਤੇ। ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਲੇ- ਭੂ 
॥ ਵਖਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰੂਖਿ ਬਿਰਖਿ-ੱਾਂ.ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਹੇਠ। ਉਦਿਆਨੇ-ਜੰਗਲ ਵਿਚ। ਕੰਦ ਮੂਲ-ਸੁਕਰਕੰਦੀ. ਗਾਜਰ ਭੂ 
| ਮੂਲੀ ਆਦਿ। ਅਹਾਰੋ-ਅਹਾਰ, ਭੋਜਨ। ਅਉਧੂ-ਤਿਆਗੀ, ਵਿਰਕਤ। ਰਿਆਨੇ-ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। ਮੈਲੂ-ਪਾਪਾਂ | 
| ਦੀ) ਮੇਲ ਕਾਈ-ਕੋਈ। ਗੋਰਖ ਪੂਤ-ਗੋਰਖ ਦਾ ਪੁਤਰ ਭਾਵ ਚੇਲਾ। ਬਿਧਿ-ਬਿਧੀ. ਤਰੀਕਾ। ਸਾਈ-ਉਹੀ। ।ਊ 
| ਅਰਥ: (ਇਹ ਬਚਨ ਲੋਹਾਂਰੀਪਾ ਯੋਗੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਯੋਗੀ ਲੋਕ) ਸੁਹਿਰਾਂ ਵਿਚ (ਅਤੇ ਭੂ 
॥ ਆਮ) ਚਲਦੇ ਰਸਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵਖਰੇ (ਹੋ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ) ਰੁੱਖਾਂ, ਬਿਰਖਾਂ ਹੇਠ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਅਉਧੂ ਗਿਆਨ | 
ਉ ਦੁਆਰਾ (ਜੋਗ ਮਤ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਗਲ) ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ੁਕਰਕੰਦੀ ਮੂਲੀ-ਗਾਜ਼ਰ (ਖਾਈਏ) ਤਾਂ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ | 
ਰੂਪ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਗੋਰਖ ਦਾ ਚੇਲਾ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਭੂ 
ਊ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋਗ ਦੀ (ਅਸਲ ਜੁਗਤੀ) ਓਹ ਹੈ (ਜੋ ਮੈਂ ਆਖਦਾ ਹਾ)।੭। ਹ 
| ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ, ਪਰ ਘਰਿ ਚਿਤੁ ਨ ਡੋਲਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਨੁ ਹ 
ਟੇਕ ਨ ਟਿਕਈ. ਨਾਨਕ ਭੂਖ ਨ ਜਾਈ ॥ ਹਾਟੁ ਪਟਣੁ ਘਰੁ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ. | 


| ਮਾਲ ਧਨ ਰੂਪ 63) ਨ ਡੋਲਾਈਨਾ ਡੋਲਣ ਦੇਵੇ। ਟੇਕ ਨ ਟਿਕਈ-ਉਕਾ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ. ਠਹਿਰਦਾ ਨਹੀ। ] 
ਹਉ ਹਾਟੁ-ਦੁਕਾਨ। ਪਟਣੁ-ਸ਼ਹਿਰ। ਘਰੁ-(ਨਿਜ) ਸਰੂਪ। ਖੰਡਿਤ ਨਿਦ੍ਰਾ-ਨੀਂਦ ਨੂੰ ਘਟਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਲਪ ਅਹਾਰੋ-ਥੋੜਾ ਤ 
 ਖਾਣਾ। ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੋ-ਅਸਲੀ ਵੀਚਾਗ 1 


ਭੂ ੫੩੬ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੯ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਾਟੀ-ਘਰ ਵਿਚ। ਬਾਟੀ-ਰਸਤਿਆਂ ਉਤੇ। ਪਰਘਰਿ-ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਪਰਾਏ 1 


ਅਰਥ: (ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਜੋਗੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ) ਊਂ 


][ ਘਰ ਵਿਚ (ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ) ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ. (ਉਸਨੂੰ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ) ਨੀਂਦ ਨਾ ਆਵੇ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪਰਾਏ ਭੂ 
] ਘਰ ਵਿਚ (ਮਾਲ-ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਤੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਡੋਲਣ ਨਾ ਦੇਵੇ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖੀ) ] 
| ਮਨ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਅਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਇਸਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਭੁੱਖ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਅਸਲੀ) ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) (ਅਤੇ ਬੇਗਮਪੁਰਾ) ਸੁਹਿਰ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਹਟ ਵਿਖਾ ਗੰ 


ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਸਚ ਰੂਪੀ ਵਾਪਾਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ] 
ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਥੋੜਾ ਅਹਾਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਨੀਂਦ ਨੂੰ ਘਟਾਂਦਾ ਹੈ. (ਇਹ) ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਹੈ।੮। | 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੭ ਤੇ ੮) ਰਿ 

ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਜੋਗੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰਹ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਉਤਰ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਹਾਟੀ-ਬਾਟੀ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧੇ ਛੱਡ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਰੁਖਾਂ ਬਿਰਛਾਂ ਹੇਠਾਂ ਰਹਿ ਕੇ. ਅੰਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਛੱਡ ਕੇ. ਸ਼ਕਰ ਕੰਦੀ 


: ਤੇ ਮੂਲੀ ਗਾਜਰਾਂ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਕੇ, ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਇਹ ਜੋਗ ` ਰਿ 
ਦੀ ਅਸਲੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਉਸਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋਗ ਮਤ ਦੀ ਉਤਮਤਾ ਦਰਸਾਉਣਾ ਹੈ। 


ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਕਿ ਹਾਟੀ-ਬਾਟੀ ਤੋਂ ਜੁਦਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਲੋੜ ਹੈ 1 


ਕਿ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨੀਂਦ ਨੇੜੇ ਨਾ ਆਵੇ ਪਰਦਰਬ. ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਉਕਾ ਨਾ ਡੋਲੇ, ''ਏਕਾ ][ 


ਨਾਰੀ ਜਤੀ ਹੋਇ ਪਰ ਨਾਰੀ ਧੀ ਭੈਣ ਵਖਾਣੈ'' ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰੇ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 


(ਮਨ ਅਡੋਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ 'ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਸੁਲਪਸੀ ਨਿੰਦ੍ਰਾ ਦਯਾ ਛਿਮਾ ਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
ਸੀਲ ਸੰਤੋਖ ਸਦਾ ਨਿਰਬਾਹਿਬੋ ਹ੍ਰੈਬੋ ਤ੍ਰਿਗੁਣ ਅਤੀਤ ॥'' (ਪਾ ੧੦) ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਸਤਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ''ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ਸੁਖੁ ਫਲੁ ਪਾਈਐ. ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕਾਈ ਇਹ ਬਚਨ 
ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਡੇ ਅਜੋਕੇ ਸੰਤ ਜੋ ਸਿਖ ! 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗਡੀਆਂ ਤੇ ਬਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਕਰਾਂਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ ਛਪਵਾ ਕੇ 


ਰਿ ਉਪਰ ਉਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਮੋਟੇ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਛਪਵਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਧਾਰਨ ਜ਼ਿਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ][ 


ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹਾ ਇਸ਼ਤਿਹਾਰ ਦਾਸ ਨੇ ਨਾਦੇੜ (ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਸਚਖੰਡ) ਵਿਖੇ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ ਤ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋਈ ਹੋਈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਾਂ ਵਰਤ ਕੇ ਅਖਉਤੀ ਸੰਤ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੯ ੫8੪੭ 


ਹ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨ ਦਾ ਸੁਖ ਫਲ ਦਸਕੇ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 
ਤੀਰਥ ਹਮਰਾ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ॥ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ।[ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ 
ਦਰਸਨੁ ਭੇਖ ਕਰਹੁ ਜੋਗਿੰਦ੍ਰਾ, ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਝੋਲੀ ਖਿੰਥਾ ॥ ਬਾਰਹ ਅੰਤਰਿ ਏਕੁ ॥ 
॥ ਸਰੇਦਹੁ. ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਇਕ ਪੰਥਾ ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਈਐ ਪੁਰਖਾ, ਬਾਹੁੜਿ ਭ 
॥ ਚੋਟ ਨ ਖਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ. ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਇਵ ਪਾਈਐ ॥੬॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦਰਸਨੁ-ਮਤ, ਭੇਖ। ਜੋਗਿੰਦ੍ਹਾ-ਯੋਗੀ ਰਾਜ। ਝੋਲੀ-ਭਿਖਯਾ ਮੰਗਣ ਦੀ ਗੁੱਥੀ। ਖਿੰਥਾ- ਡੂੰ 
ਗੋਦੜੀ। ਬਾਰਹ-ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰਕੇ-ਜ਼ੇਤੂ. ਪਾਵ. ਆਈ. ਗਮਯ. ਪਾਗਲ, ਗੋਪਾਲ, ਕੰਥੜੀ, ਬਨ. 
ਇ ਧੂੜ, ਚੋਲੀ. ਰਾਵਲ ਅਤੇ ਦਾਸ। ਏਕੁ ਸਰੇਵਹੁ-ਇਕ ਨੂੰ ਸੇਵੋ। ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ-ਛੇ ਭੇਖ-ਜੋਗੀ. ਜੰਗਮ. ਸ੍ਰੇਵਤੇ, ਭੂ 
ਉ ਸੰਨਯਾਸੀ, ਬੈਰਾਗੀ ਅਤੇ ਮਦਾਰੀ। ਇਕ ਪੰਥਾ-ਇਕ 'ਆਈ ਪੰਥ'। ਪੁਰਖਾ-ਹੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਪੁਰਖ! (ਨਾਨਕ)। 
ਬਾਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਚੋਟ-ਮਾਇਆ ਦੀ) ਚੋਟ ਇਵ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਅਰਥ: (ਹੁਣ ਯੋਗੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਅਗੇ ਆਪਣੇ ਯੋਗ ਮਤ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੂ 
ਇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਨਾਨਕ!) ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਭੇਖ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ. (ਇਸ ਭੇਖ) ਮਤ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ. ਮੁੰਦ੍ਹਾ (ਝੋਲੀ 
ਊ ਤੇ ਰੋਦੜੀ (ਰਖੋ)। (ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ) ਛੇ ਭੇਖ ਹਨ (ਅਗੋਂ ਉਸ ਦੇ) ੧੨ ਫਿਰਕੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਾਡਾ) ਇਕ ਭੂ 
ਉ (ਆਈ) ਪੱਥ (ਸੇਸਟ) ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੇਵੇ। ਹੇ ਪੁਰਖਾ! ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. 
ਮੁੜ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਸੱਟ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਨੀ ਪੈਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਜੋ ਬਚਨ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਗੁਰਮੁਖ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ।੯। 
ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਨਿਰੰਤਰਿ ਮੁਦਰਾ, ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਦੂਰਿ ਕਰੀ ॥ ਕਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ] 
ਅਹੰਕਾਰੁ ਨਿਵਾਰੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁ ਸਮਝ ਪਰੀ ॥। ਖਿੰਥਾ ਝੋਲੀ ਭਰਿਪੁਰਿ 
॥ ਰਹਿਆ, ਨਾਨਕ ਤਾਰੈ ਏਕੁ ਹਰੀ ॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਾਚੀ ਨਾਈ, ਪਰਥੈ ਗੁਰ ਕੀ 
ਬਾਤ ਖਰੀ ।।੧੦॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਗ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ. ਲਗਾਤਾਗ ਮਮਤਾ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਭੂ 
੬ ਪਕੜ। ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਰਿਪੁਰਿ-ਭਰਪੂਰ ਪਰੀਪੂਰਣ। ਖਰੀ-ਸੱਚੀ। | 
| ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ- ਹੇ ਜੋਗੀਂ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ 
ਇਕ ਰਸ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾ ਵਿਚ (ਇਹ) ਮੁੰਦ੍ਰਾ (ਪਾਈਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ) 
ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਗੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਅਸਲੀਅਤ 
ਇ ਦੀ) ਸਮਝ ਧੈ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ) ਕਾਮ ਰ੍ਰੋਧ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮਿਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤ 
[ਕਿ ਹਰੀ ਸਤ ਪਾਸੇ) ਪਰੀਪੂਰਣ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ ਸਮਝ ਉਸਨੇ) ਗੋਦੜੀ ਤੇ ਝੋਲੀ (ਬਣਾਈ ਬੂ 
ਇ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਹਰੀ (ਸਭ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਚਾ ਭੂ 


੫੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੩੯ 


ਸਾਹਿਬ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਖਰੀ ਗਲ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾਵ ਉਸ ਉਤੇ ਨਿਸੁਚਾ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)੧੦। 

ਊਂਧਉ ਖਪਰੁ, ਪੰਚ ਭੂ ਟੋਪੀ ॥ ਕਾਇਆ ਕੜਾਸਣੁ, ਮਨੁ ਜਾਗੋਟੀ ॥ ਸਤੁ 
ਸੰਤੋਖੁ ਸੰਜਮੁ ਹੈ ਨਾਲਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਊਂਧਉ-ਉਲਟਾ। ਖਪਰੁ-ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਭਾਂਡਾ. ਪਿਆਲਾ। ਪੰਚ 
ਭੂ-ਪੰਜ ਭੂਤ (ਤੱਤ), ਦੈਵੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਦੇ ਪੰਜ ਗੁਣ। ਕੜਾਸਣੁ-ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਕੜਨ (ਕਸਣ) ਵਾਲਾ ਆਸਣ 
ਜਾਗੋਟੀ-ਲੰਗੋਟੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਸਮਾਲਿ-ਸੰਮਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। 

ਅਰਥ: (ਮਨ ਰੂਪੀ) ਖਪਰ ਨੂੰ (ਆਸਾ ਰੂਪੀ ਭਿਖਿਆ ਤੋਂ) ਉਲਟਾ ਕਰ (ਇਸ ਖਪਰ ਵਿਚ) ਪੰਜ 
ਦੈਵੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਦੇ ਗੁਣ (ਰਖ, ਇਹ) ਟੋਪੀ (ਬਣਾ ਕੇ ਪਾ)। ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰ) ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 
ਸੰਜਮ. (ਇਹ ਸਭ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ, ਇਹ ਤਿੰਨ ਚੇਲੇ ਬਣਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੜ ਆਸਣ ਹੋਵੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਜਗਾ ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ. ਇਹ) ਲੰਗੋਟੀ (ਬੰਨ੍ਹ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਗ੧੧ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੯, ੧੦ ਤੇ ੧੧) 


ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਯੋਗੀ-ਰਾਜ ਬਣਨ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦੇ ਕੇ ਯੋਗ ਮਤ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਭੂ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਤੇ ੧੨ ਫਿਰਕਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਦਸ ਕੇ ਇਕ ਆਈ ਪੰਥ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਭੂ 


| ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਦੇ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਲੇ ਭੂ 
ਚਿੰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਕਾ ਕਰਨ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ੍ 


ਇਹ ਜੋਗੀ ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖ ਤੇ ਸੰਜਮ ਉਤੇ ਜੋਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅੰਦਰਲੀ ਰਹਿਣੀ ਤੇ ਜ਼ੋਰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਨਿਰੰਤਰ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਨਹੀਂ ਮੁੜਦਾ, ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਤੋਂ ਹਉਮੈ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਝੋਲੀ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਤੇ ਗੋਦੜੀ ਪਾਉਣ ਭੂ 


| ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਹ ਭ 


ਜਪਿਆ ਜਾਏ। ਜੇ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨ ਆਇਆ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਅਡੰਬਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਿਆ। 


ਰ੍ ਸਤੁ. ਸੰਤੋਖ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁੱਤਾ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਮਨ ਜਾਗ ਉਠਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਭੂ 
| ਖੁੱਪਰ, ਟੋਪੀ. ਲੰਗੋਟੀ ਆਦਿ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ॥ ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਚਲੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ।[ਪੰਨਾ ੫੬੦ ਭੂ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਨੁਭਵੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਦਸ 


ਇ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਜਿਹਵਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੯ ੫੪੯ ਛੂ 


ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਜਾਪ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਹੀ ਲਗਾਤਾਰੀ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਤਰੋਂਦਦ ਦੇ, 
[ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਵੇਂ ਮੋਟਰ ਚਲਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇੰਜਣ ਸਟਾਰਟ 
ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਖਰਾਬੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਧੌਕਾ ਮਾਰਨ ਦੀ ਵੀ ਲੋੜ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਟਾਰਟ 
| ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਦੌੜਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ 
 ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਇਕਾਗਰਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਰੱਸ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦੇ 
ਰਹੱਸ ਦੀ ਝਰਨਾਟਾਂ ਛਿੜ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਵਧਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
| ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਮਤ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਜੋਗ ਕਮਾ ਕੇ ਮਾਨਸਿਕ ਸੁਕਤੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਦਰਸ਼ਨੀ ਦਾ 
॥[ ਬਾਜ਼ਾਰ ਲਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਨਹਾਉਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਮੈਲ ਸਾਫ ਹੋ ਸਕਦੀ 
! ਹੈ.ਪਰ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਾਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਹੱਠ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਡੰਡੇ ਦੀ 
 ਨਿਆਈਂ ਸਿਧਾ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
(ਸਪਤ ਸ੍ਰਿੰਗ ਰਿਸ਼ੀ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਠਿਨ ਤਪਸਿਆ ਨਾਲ ਇੰਦਰ ਦਾ ਤਖਤ ਹਿਲਾ ਦਿਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਵੀ 
( ਜਮ ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਰਿਆ। ਭਾਵ ਤਪੱੱਸਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾ ਦੇ 
ਸਿਆਫਿਆਂ ਨੂੰ ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੇ ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਰੂਪ ਝੋਲੀ ਹੈ। 

| ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਮੁੰਦ੍ਰਾ (ਸਾਧਨਾ) ਨੂੰ ਨਾ ਗੌਲਦੇ ਹਨਤੇ ਨਾ ਹੀ ਖਿੰਥਾ ਤੇ ਝੋਲੀ 
[ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਹੱਤਵ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਰਬ ਥਾਈਂ ਰਵਿਆ ਸਮਝ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਉ ਨਾਲ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਚੋਟ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


| ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਪਖ ਨੂੰ ਨਕਾਰਿਆ ਅਤੇ ਸੁਰਮਿੰਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ: 'ਹੋਇ ਅਤੀਤ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਤਜਿ. ਫਿਰ ਉਨਹੂੰ ਕੇ ਘਰ ਮੰਗਣ ਜਾਈ॥' (ਵਾਰ ੧-੪੦)। ਜੋਗੀ. 
॥[ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਘਰ ਬਾਹਰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੰਗਲ ਜਾਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਪ ਮੂੰਡ ਮੁੰਡਾ ਕੇ ਰੂਪੋਂ ਕਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
][ ਹਥ ਵਿਚ ਨੂਠਾ ਫੜ ਕੇ ਘਰੋਂ ਘਰੀ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਹ[| ਲਜਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਸੋ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਨਾਲ ਸੰਘਰਸ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ 
। ਤੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਿਆਗੀ ਬਣਨ ਦੀ ਥਾਂ ਪਦਾਰਥ-ਵਾਦੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਅਤੇ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਾਲ 
| ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਗੁਰਮਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਰਿ ਕਵਨੁ ਸੁ ਗੁਪਤਾ, ਕਵਨੁ ਸੁ ਮੁਕਤਾ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ. ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਜੁਗਤਾ 
][ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਆਵੈ. ਕਵਨੁ ਸੁ ਜਾਇ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ 
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ਜੁਗਤਾ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਬਿਨਸੈ. ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ 
1੧੩।। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਪਤਾ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਅੰਤਰ ਬਾਹਰਿ-ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਜੁਗਤਾ-ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਆਵੈ-ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਜਾਇ-ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ-ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾ (ਲੋਕਾਂ) 
 ਵਿਚ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ! 
[ ਅਰਥ: (ਸਿਧ ਸਭਾ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਜੋ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ? (ਜੋ) 
ਮੁਕਤ ਹੈ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ? (ਜੋ) ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ? ਜੋ ਆਉਂਦਾ 
ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ? ਉਹ ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਵ ਵਿਚ 
ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ?।੧੨। 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ (ਵਸਦਾ) ਹੈ, 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਵ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ। ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਉਹ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। 
 _ ਆਪਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
| ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਸੱਚ (ਹਰੀ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੧੨ ਤੇ ੧੩) 

ਰਿ ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀ ਹੈ? ਇਹ ਬਹੁਤ ਸੂਖਮ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਲਿਵ-ਮੰਡਲ ਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
|[ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਮੰਡਲ ਰਾਹੀਂ ਸਮਝਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਨਾ ਕਿਸ ਅਰਥ? ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣਾ ਬੁਧੀ ਮੰਡਲ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ 
ਪਰ ਸਚ ਨੂੰ ਮਾਨਣਾ ਸੁਰਤਿ ਮੰਡਲ ਦਾ ਰਹੱਸ ਹੈ। ਅੰਤਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸੂਖਮ 
| ਹੈ। "ਉਠੰਦਿਆ ਬਹੰਦਿਆ ਸਵੰਦਿਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਾਲਾਹਿਐ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਭੂ 
: _ਹੋਇ ॥'' ਇਹ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸਪਰਸੁ-ਕਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪੈਣ ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਭੂ 
ਭੂ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਵਰਤਾਰੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਗੁਪਤਾ ਨਾਮੁ ਵਰਤੈ ਵਿਚਿ ਕਲਜੁਗਿ. ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ॥ ਰ 
ਨਾਮੁ ਰਤਨ ਤਿਨਾ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਗਟਿਆ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਇਆ॥ [ਪੰ ੧੩੩੪ ਭੂ 
ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ਤੂ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਤੈ ਭੰਜਨਾ, ਦੇਖੁ ਨਿਰੰਜਨ ਭਾਇ ॥ 
ਗੁਪਤੁ ਪ੍ਰਗਟੁ ਸਭ ਜਾਣੀਐ ਜੋ ਮਨੁ ਰਾਖੈ ਠਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਜੋ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਨਿਰੰਜਨੀ ਭੂ 
(ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ] 
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੍ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਪਤ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਿਥੇ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਧਰਤੀ ਭੂ 
ਉ[ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਹੈ ਪਰ ਜਿਥੇ ਅਵਰਨ (ਪੜਦਾ) ਨਹੀਂ ਉਥੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਗਿਆਨ ਹੈ ਉਥੇ ਭੂ 
][ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਅਗਿਆਨ ਹੈ ਉਥੇ ਪ੍ਰਗਟ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 1 
ਹੂ ਕਿਉ ਕਰਿ ਬਾਧਾ, ਸਰਪਨਿ ਖਾਧਾ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਖੋਇਆ, ਕਿਉ ਕਰਿ 
][ ਲਾਧਾ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਨਿਰਮਲੁ. ਕਿਉ ਕਰਿ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ ਇਹੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ, ਸੁ ] 
। ਗੁਰੂ ਹਮਾਰਾ ॥੧੪॥ [| 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਉਕਰਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਬਾਧਾ-(ਮੋਹ ਵਿਚ) ਬੱਧਾ _ਗਿਆ। ਸਰਪਨਿ-ਸੱਪਣੀ ] 
][ (ਮਾਇਆ) ਖੋਇਆ-ਗਵਾ ਲਿਆ। ਲਾਧਾ-ਲਭ ਪਿਆ। ਨਿਰਮਲੁ-ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅੰਧਿਆਰਾ- ਭੂ 
][ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। [॥ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਸਿਧ ਸਭਾ ਪੁਛਦੀ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਜੀ! ਦਸੋ ਜੀਵ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੋਹ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਭੂ 
][ (ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ (ਸੱਪਣੀ) ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ? (ਜੀਵ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਵਿਅਰਥ) ਭੂ 
]| ਗਵਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਫਿਰ ਇਹ ਜਨਮ ਇਸ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ?। (ਇਹ ਜੀਵ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਭੂ 
| ਸੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਵੇਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ (ਜੋ) ਭੂ 
ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਜਾਣੋ) ਸਾਡਾ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਡੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ)।੧੪। 

1 ਦੁਰਮਤਿ ਬਾਧਾ, ਸਰਪਨਿ ਖਾਧਾ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਖੋਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਧਾ ॥। 
][ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਅੰਧੇਰਾ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ ਸਮਾਇ ॥੧੫॥ [| 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ। ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਸਮਾਇ-ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲੀਨ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਅਰਥ: (ਹੁਣ ਗੁਰਦੇਵ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ)। ਖੋਟੀ ਮਤ ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹ 
][ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਬਣਨ ਕਰਕੇ ਇਸਨੇ ਜਨਮ) ਗਵਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਭੂ 
| ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਨ) ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਤੂ 
][ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ 
][ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧੫। [1 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੧੪ ਤੇ ੧੫) ਉਤ 
ਹੱ ੧੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਛੇ ਪ੍ਰਸੁਨ ਹਨ ਤੇ ੧੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾ ਦੇ ਉਤਰ ਹਨ। ਭੂ 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- [ਤੈ 
ਰਿ ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਊਪਰਿ. ਨਹੀ ਬਲੀਆ ॥੧ 
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ਨਿਮਾਣਾ ਤੇ ਨਿਤਾਣਾ ਜਿਹਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮਾਇਆ ਨੇ ਐਨੇ ਵਡੇ ਵਡੇ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਜੰਮਿਆ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸ਼ਾਂਦਿਆਨੇ ਵਜੇ ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਦੀ 
ਹਵਾ ਲਗਦੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਕੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਈ। ਖੋਟੀ ਮਤ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਬਣਾ ਦਿਤਾ। ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਸਰੀਰਕ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮੂਲ ਗਵਾ 
ਲਿਆ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਖਟ ਲਿਆ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗਏ. ਮਨਮੁਖ ਚਲੋ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਥੋਂ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਬੋਰੀਆ ਬਿਸਤਰਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਗੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੁੰਨ ਨਿਰੰਤਰਿ ਦੀਜੈ ਬੰਧੁ ॥ ਉਡੈ ਨ ਹੰਸਾ, ਪੜੈ ਨ ਕੰਧੁ ॥ ਸਹਜ ਗੁਫਾ, । 
ਘਰੁ ਜਾਣੈ ਸਾਚਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ ਸਾਚਾ ॥੧੬। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁੰਨ-ਅਫੁਗ ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ। ਬੰਧੁ-ਬੰਨਾ। ਹੰਸਾ-(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹੰਸ। ਕੰਧੁ-ਸਰੀਗ 
ਸਹਜ ਗੁਫਾ-ਸਹਜ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦੀ) ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਗੁਫਾ (ਘਰ)। ਭਾਵੈ-ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਜੇ) ਇਕ ਰਸ ਅਫੁਰ ਹਰੀ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਬੰਨਾ ਲਾ ਦਿਤਾ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ) ਨਾ 
(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹੰਸ ਉਡਦਾ ਭਾਵ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਹੀ ਇਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ। 


੍ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਹਜ (ਰਬੀ ਰਿਆਨ ਦੀ) ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਗੁਫਾ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਘਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ) ਤੇ ਉਹ ਸੱਚਾ (ਮਨੁੱਖ) 


੍ ਹੈ।੧੬ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੍ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੰਸ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਡਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਟਿਕ ਕੇ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਨਹੀਂ 
_ਬੈਠਦਾ। ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਢਾਲਿਆ, ਅਥਵਾ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ 
| ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਬੰਨਾ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆਂ 
ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਪਹਾੜ 
| ਦੀ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆਤਮ-ਜੋਤਿ ਲਭਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਸੰਤ ਲੋਕ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪੀ ਗੁਫਾ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਗੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰਾ 
ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜਾ ਕੇ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਸੁੰਨ ਵਿਚ ਮਨ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖਦੇ 

ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜਾ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਸ ਭੂ 
੍ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
੬ ਸਰੀਰ ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜੇ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩੯ ਪਪਤ ਭੂ 


ਕਿਸੁ ਕਾਰਣਿ ਗਿਹ ਤਜਿਓ, ਉਦਾਸੀ ॥ ਕਿਸੁ ਕਾਰਣਿ, ਇਹੁ ਭੇਖੁ ਨਿਵਾਸੀ 
॥ ਕਿਸੁ ਵਖਰ ਕੇ ਤੁਮ ਵਣਜਾਰੇ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਸਾਥੁ ਲੰਘਾਵਹੁ ਪਾਰੇ ॥੧੭॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਤ, ਭਏ ਉਦਾਸੀ ॥ ਦਰਸਨ ਕੈ ਤਾਈ. ਭੇਖ ਨਿਵਾਸੀ ॥ ਸਾਚ ਵਖਰ 
ਕੇ ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੇ ॥੧੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰਣਿ-ਵਾਸਤੇ, ਲਈ। ਗ੍ਰਿਹ-ਘਗ। ਤਜਿਓ-ਤਿਆਗਿਆ। ਉਦਾਸੀ-ਉਦਾਸ (ਭੇਖ)। 
ਭੇਖੁ ਨਿਵਾਸੀ-ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਵਖਰ-ਮਾਲ, ਸੌਦਾ। ਵਣਜਾਰੇ-ਵਾਪਾਗ ਕਿਉਕਰਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਸਾਥ- 
ਕਾਫਲਾ, ਸਾਥ ਨੂੰ। ਪਾਰੇ-ਪਾਰ 


ਅਰਥ: (ਹੁਣ ਸਿਧ ਫਿਰ ਨਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁਛਦੇ ਹਨ, ਦਸੋ ਤੁਸਾਂ) ਕਿਸ 
ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਘਰ ਛਡਿਆ ਤੇ ਉਦਾਸੀ ਹੋਏ ਹੋ? ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸ (ਉਦਾਸੀ) ਭੇਖ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣੇ 
ਹੋ? ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਸੌਦੇ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋ? (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ) ਸਾਥ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ. ਪਾਟ- ਬੂ 
ਲੰਘਾਓਗੇ?।੧੭। 


(ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਿਧਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲਭਣ ਲਈ ਉਦਾਸੀ ` 
ਹੋਏ ਹਾਂ। (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ) ਦਰਸੁਨਾਂ ਲਈ (ਉਦਾਸੀ) ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਸੱਚੇ ਸੌਦੇ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਦਸੇ ਰਾਹ ਤੇ ਜੋ ਟੁਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 
ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੮। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੧੭ ਤੇ ੧੮) 
ਸਿੱਧਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ ਨਵੇਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ''ਜੇ ਸਾਡੀ ਹਾਟੀ ਬਾਟੀ ਤਿਆਗਣ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ 
$ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਾਲਾ ਬਾਣਾ ਕਿਉਂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ 
ੈ ਸੌਦੇ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋ? ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ ਉਦੇਸੁ ਕੀ ਹੈ?। ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਸੰਗੀਆਂ-ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਸਕੋਗੇ?।' 


1 ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਉਤਰ ਦਿਤੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਉਦਾਸੀ ਬਣੇ 

( ਹਾਂ. ਵੈਸੇ ਅਸੀਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਦਾ ਸਾਡਾ ਮੰਤਵ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ 

| ਹੈ. ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਹੱਤਵ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ''ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਭਈ. ਵਿਣੁ ਸਚੀ ਸਿਖੀ॥ 
(ਪੰਨਾ ੧੦੯੯) ਇਹ ਸਾਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਸਚ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ। ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਕੇ 
ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਸਗਲ ਤਰਾਈ' ਵਾਲਾ ਸਾਡਾ ਆਦਰਸੁ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੦ ੫੫੫ 


ਜਨਮ ਵਟਾਉਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ | 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੈ, ਛੁਟਕਾਰਾ (ਮੁਕਤੀ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਨਾਲ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ 
ਸਭ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਇਹ ਜਗਤ ਜੋ ਲੋਹੇ 
ਵਾਂਗੂ ਕਰੜਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੂੰ 'ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ'' ਅਤੇ 
ਮਨਮੁਖ ਹਾਰ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦ ਜੀਤਿ'' (ਪੰ. ੮੬੮) ਆਖਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤਾਰਣਹਾਰ 
॥ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੁਰਨ ਪੈਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ੨੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸੁਖਸੀਅਤ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ 
| ਬਣਦੀ ਹੈ। ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦਾ ਵਜਣਾ ਆਤਮਿਕ-ਖੇੜੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਫੋਕੀਆਂ 
ਗਲਾਂ ਮਾਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਮੁਕ ਜਾਦੀ ਹੈ। 
੍ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸਹੀ ਅਨੁਮਾਨ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕਦਾ ਪਰ 
][ ਇਤਨੀ ਵਡੀ ਗਿਣਤੀ ਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹੀ 
][ ਆਪਣਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ 'ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤੂੰ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ' ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਠਿਬੇੜਾ ਨਹੀਂ 
|[ ਹੁੰਦਾ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਮੰਨਣਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਚਲਣਾ ਹੀ ਇਕ ਵਿਸੇਸ 
[ ਅਮਲ ਹੈ। ਇਹ ਅਮਲ 'ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ' ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਦਿ ਕਉ ਕਵਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਥੀਅਲੇ, ਸੁੰਨ ਕਹਾ ਘਰ ਵਾਸੋ ॥ ਗਿਆਨ ਕੀ 
[ ਮੁਦਰਾ ਕਵਨ ਕਥੀਅਲੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਕਵਨ ਨਿਵਾਸੋ ॥ ਕਾਲ ਕਾ ਠੀਗਾ ਕਿਉ 
[[ ਜਲਾਈਅਲੇ, ਕਿਉ ਨਿਰਭਉ ਘਰਿ ਜਾਈਐ ॥ ਸਹਜ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਆਸਣੁ ਜਾਣੈ, 
|[ ਕਿਉ ਛੇਦੇ, ਬੈਰਾਈਐ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੈ, ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਹੋਵੈ 
[ ਵਾਸੋ ॥ ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ, ਤਿਸੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ, ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੋ ॥੨੧॥ 
[| - ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ ਕਉ-ਮੁੱਢ ਦਾ। ਕਥੀਅਲੇ-ਦਸੋ। ਸੁੰਨ-ਅਫੁਰ ਪ੍ਰਭੂ)। ਵਾਸੋ-ਵਾਸਾ, ਟਿਕਾਣਾ। 
|[ ਮੁਦਾਨਿਸ਼ਾਨੀ. ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਪੰਜ ਸਾਧਨ-ਖੇਚਰੀ. ਭੂਚਰੀ, ਗੋਚਰੀ. ਚਾਚਰੀ, ਉਨਮਨੀ। ਠੀਗਾ-ਸੋਟਾ। ਕਿਉ 
| ਜਲਾਈਅਲੇ-ਕਿਵੇਂ ਸਾੜਿਆ ਜਾਏ? ਛੇਦੇ-ਵਿੰ੍ਹੇ ਬੈਰਾਈਐ-ਵੈਰੀ ਨੂੰ, ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
][ ਨੇ। ਰਚਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਰਚਿਆ-(ਸੰਸਾਰ) ਬਣਾਇਆ।੨੧। 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਆਦਿ) ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਕੌਣ ਸੀ (ਤੁਸੀਂ ਕੀ) ਬੀਚਾਰ ਦਸਦੇ ਹੋ? ਅਫੁਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸ 
| ਅਸਥਾਨ ਵਿਖੇ ਵਸਦਾ ਹੈ? ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਮੁਦਰਾ (ਨਿਸ਼ਾਨੀ) ਹੈ? ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸ ਦਾ 
ਨਿਵਾਸ (ਟਿਕਾਣਾ) ਹੈ? ਮੌਤ ਦਾ ਡੰਡਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜੀਏ ਅਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਘਰ ਵਿਚ 
| ਜਾਈਏ? (ਮਨੁੱਖ ਕਿਵੇ) ਸ਼ਾਂਤ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਦਾ ਆਸਣ (ਲਾਉਣਾ) ਜਾਣੇ ਅਤੇ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਵੱਨਹੋ? 


੫੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੦ 


(ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਇਕ ਉਤਰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਜੀਵ) 
ਹਉਸੇ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਨਿਜ ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਪੂ) ਨੇ (ਸੰਸਾਰ) ਰਚਿਆ ਹੈ ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੰ (ਜੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਉਸ ਦਾ ੍ 


ਦਾਸ ਹੈ।੨੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੀਆਂ ਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪਰਸਨਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਅਹਿਮੀਅਤ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ ਕਿਉਂਕਿ ਰ੍ 
ਜੋ ਅਵਿਅਕਤ ਹੈ, ਅਕਾਲ ਹੈ. ਅਗਮ-ਅਗੋਚਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਿ ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲ ੍ 
| ਤੇ ਦੇਸ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੀ ਗਤੀ ਬਾਰੇ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ? 1 
ਹ! ਅਗੇ ਨੰਬਰ ੨੩ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਆਦਿ ਕਉ ਬਿਸਮਾਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਥੀਅਲੇ" ਵਿਚ ਉਤਰ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ। ੍ 
| ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਦਿ ਬਾਰੇ ਜਪੁ ਜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ॥ 
| ਜਾ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਕਉ ਸਾਜੇ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ (ਜਪੁ) ] 
ਇਸ ਉਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਜਿਤਨੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਹਨ ਸਭ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਦਿ ਪੰ 


| ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਮੂਲ ਗੁਰੂ-ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ 
ਕਰਨੀ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਸਲੀ ਮੁਦ੍ਾ (ਨਿਸ਼ਾਨੀ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਆਤਮ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਰਿ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਸਤ 
ਸੰਤੋਖ ਦਾ ਆਸਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ ਵੱਨ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੍ 

ਕਹਾ ਤੇ ਆਵੈ. ਕਹਾ ਇਹੁ ਜਾਵੈ. ਕਹਾ ਇਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ ਏਸੁ ਸਬਦ ਰਿ 
ਕਉ ਜੋ ਅਰਥਾਵੈ. ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥ ਕਿਉ ਤਤੈ ਅਵਿਗਤੈ ਪਾਵੈ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਰੀ ਪਿਆਰੋ ॥ ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ ਆਪੈ ਕਰਤਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਰੋ ॥ 
ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਹੁਕਮੇ ਜਾਵੈ. ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਵੈ, ਗਤਿ 
ਮਿਤਿ ਸਬਦੇ ਪਾਈ॥੨੨॥ ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਾ ਤੇ-ਕਿਥੋਂ? ਇਹੁ-ਇਹ (ਜੀਵ)। ਸਬਦ-ਬਚਨ। ਅਰਥਾਵੈ-ਤਾਤਪਰਜ ਦਸ ਦੇਵੇ। ਭੂ 
ਤਿਲੁ-ਤਿਲ ਭਰ, ਥੋੜਾ ਜਿਤਨਾ। ਤਮਾਈ-ਲਾਲਚ. ਲੋਭ। ਤਤੈ-ਸਚੀ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ। ਅਵਿਗਤੈ- ਭੂ 
ਅਵਿਅਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਪਿਆਰੋ-ਪਿਆਰ। ਸੁਰਤਾ-ਬੁਧੀਵਾਨ, ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਤਾ” ਹੈ 
| ਕਰਣ ਵਾਲਾ। ਗਤਿ-ਗਤੀ। ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ।੨੨॥ ਰ੍ | 

ਅਰਥ: (ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ) ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ੍ 
(ਫਿਰ) ਕਿਥੇ ਇਹ ਜਾਂ ਕੇ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ?। ਇਸ ਬਚਨ ਨੂੰ ਜੋ ਅਰਥਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਤਤਪਰਜ 
ਦਸ ਦੇਵੇ ਮੈਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਲ ਭਰ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਚੀਜ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਤ (ਸਰੂਪ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੦ ਪ੫੭੬ 


ਅਵਿਅਕਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ, ਦਾ) ਭੇਦ (ਕੋਈ) ਕਿਵੇਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ) 
ਕਿਵੇਂ ਪਿਆਰ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ?। 

(ਹੁਣ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਸੁਣੋ। ਜੀਵ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ_ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਉਹ (ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
 ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਗਤੀ ਤੇ ਅਨੁਮਾਨ 


ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। 
ਐਵੇਂ ਅਟਕਲ ਪਚੂ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਜਿਤਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੀਅ ਕਰੇ ਕਰੀ ਚਲੇ ਪਰ ਜੇ ਇਸ 

ਦਾ ਉਤਰ ਇਤਨਾ ਆਸਾਨ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਇਹ ਅਖਰ ਕਦੇ ਨਾ ਕਹਿੰਦਾ 'ਏਸੁ 
ਸਬਦ ਕਉ ਜੇ ਅਰਥਾਵੇ, ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ' ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਸੁਨ ਹਰ ਸੂਝਵਾਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਚੋਂ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ?. ਕਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ?, ਫਿਰ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ? ਭੂ 
ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿਥੇ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਵੀਂ ਸਤਰ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਉਤਰ ਦੇ ਭੂ 
| ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਆਵਾਜਾਈ ਹੈ। ਪਰ ਛੇਵੀਂ ਸਤਰ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤ 
ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਤ-ਕਰਮ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਚ ਦੀ ਦਾਤਿ 
ੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ ਥੋੜਾ; ਜਿਹਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਭੂ 
੬ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਵੀ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਕਾਂ ਤੋਂ 
$ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੇਧ ਇਉਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
। ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਨ ਕਰਮਾ ।। 

ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ, ਨਾ ਤਿਸੁ ਭਾਉ ਨ ਭਰਮਾ ॥੧॥ 

ਸਾਚੇ ਸਚਿਆਰ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ 

ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੂਪ ਵਰਨੁ ਨਹੀ ਰੇਖਿਆ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੭ 
1 ਆਦਿ ਕਉ ਬਿਸਮਾਦੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਥੀਅਲੇ, ਸੁੰਨ ਨਿਰੰਤਰਿ ਵਾਸੁ ਲੀਆ ॥ 
॥ ਅਕਲਪਤ ਮੁਦਾਾ, ਗੁਰਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੀਅਲੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਚਾ ਸਰਬ ਜੀਆ।। ਭੂ 
| ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਅਵਿਗਤਿ ਸਮਾਈਐ. ਤਤੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸਹਜਿ ਲਹੈ ॥ ਨਾਨਕ ਦੂਜੀ ਭੂ 
| ਕਾਰ ਨ ਕਰਣੀ. ਸੇਵੈ ਸਿਖੁ ਸੁ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ॥ ਹੁਕਮੁ ਬਿਸਮਾਦੁ ਹੁਕਮਿ ਪਛਾਣੈ, 
| ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ ਸਚੁ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ ਆਪੁ ਮੇਟਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਹੋਵੈ, ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ ਜੋਗੀ ਭੂ 
ਕਹੀਐ ਸੋਈ ॥੨੩॥ ਹ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਸਮਾਦੁ-ਅਸਚਰਜ। ਸੁੰਨ-ਅਫੁਗ ਨਿਰੰਤਰਿ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਅਕਲਪਤ- 
ਇ ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਵਿਗਤਿ-ਅਵਿਅਕਤ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਿਚ। ਤਤੁ ਨਿਰੰਜਨੁ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਰਬ ਜੀਆ-ਸਭ ਭੂ 
ਇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ)। ਲਹੈ-ਲਭਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਲਮ-ਨਿਰਲੇਪ। 


ਅਰਥ: (ਹੁਣ ਪਿਛੇ ੨੧ ਤੇ ੨੨ ਪਉੜੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਉਂ ਦੇ ਰਹੇ ਭੂ 

ਹਨ)। (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਆਦਿ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਵਿਸਮਾਦ (ਅਸਚਰਜ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਓਦੋਂ ਕੇਵਲ) ਭੂ 
ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ (ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਾਸਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਦਾ | 
ਉ (ਰਿਆਨ) ਜੋ ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਅਸਲੀ) ਮੁਦ੍ਰਾ (ਨਿਸ਼ਾਨੀ) ਹੈ, (ਅਸਾਂ ਉਸ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਭੂ 
ਉ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਉਹ) ਸਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। | 
| ਅਵਿਅਕਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤਤੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਬੂ 
(ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਤੇ ਚਲਣ ਤੋਂ ਭੂ 

| ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਦੂਜੀ ਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, (ਜੋ) ਸਿਖ (ਅਜੇਹੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਖੋਜ ਕੇ ਭੂ 
ਡ (ਤੱਤ ਨਿਰੰਜਨ) ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਅਸਚਰਜ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਹੁਕਮ) ਭੂ 
॥ ਵਿਚ (ਚਲ ਕੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ (ਅਤੇ) ਸੱਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਬੂ 
(ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਪੇਂਕੀ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ (ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 


(ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਸੇ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਇ ਹੈ।੨੩। | 


ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭਾਰਤੀ ਚਿੰਤਕਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਕੋਈ ਕਲਪਣਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬੂ 
ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ, ਇਹ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ ਦੀ ਗਲ ਗੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਸਚਿਤ ਭੂ 
ਗਲ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਭੂ 
| ਇਹੋ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ:-- 
| ਵਿਰਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਹੁਕਮੁ ਸਬਾਇਆ॥ 

ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਪਾਤਾਲ ਅਰੰਭੇ. ਗੁਪਤਹੁ ਪਰਗਟੀ ਆਇਦਾ॥ 

ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ 

ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਬਿਸਮਾਦੀ. ਬਿਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੦੩੬ 
ਸੋ ਇਥੇ ''ਬਿਸਮ ਪੇਖੈ, ਬਿਸਮੁ ਸੁਣੀਐ. ਬਿਸਮਾਦੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ” ਵਾਲਾ ਤਤ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਭੂ 
$ ਜਦੋਂ ਇਹ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਓਦੋਂ ਵੀ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਸੀ. ਜਦੋਂ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਵੀ ਭ 
'ਆਧੇ ਆਪਿ' ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਏਗਾ। ਪੂਰੇ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਪੂਰਾ (ਮੁਕੰਮਲ) ਹੈ, ਅਧੂਰਾ ਜਾਂ ਘਟ ਭੂ 
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ਭੂ ਵੱਧ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਘਾਟ ਹਮੇਸਾਂ ਉਸ ਚੀਜ਼ ਚੋਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਵੇਖੀ ਗਈ ] 
ਹ[ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਆਦਿ ਬਾਰੇ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਸੁੰਨ ਕਲਾ ਅਪਰੰਪਰਿ ਧਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰੀ ॥ ਹੈ 
ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ. ਸੁੰਨਹੁ ਸੁੰਨ ਉਪਾਇਦਾ॥ (ਪੂਰਾ ਸਬਦ ਪੜ੍ਹੋ) [ਪੰ ੧੦੩੭ ਤ 
ਰਿ ਅਵਿਗਤੋ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਉਪਜੇ, ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣੁ ਥੀਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੂ 
] ਪਰਚੈ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਈਐ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ਲੀਆ ॥ ਏਕੈ ਕਉ ਸਚੁ ਏਕਾ 
। ਜਾਣੈ, ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਦੂਰਿ ਕੀਆ ॥ ਸੋ ਜੋਗੀ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ, ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ] 
| ਪਰਗਾਸੁ ਥੀਆ ॥ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ. ਅੰਤਰਿ ਜਾਣੈ ਸਰਬ ਦਇਆ ॥ ] 
| ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ, ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸਰਬ ਜੀਆ ॥੨੪॥ ਗੋ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਿਗਤੋ-ਵਿਅਕਤੀ ਰਹਿਤ _ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ। ਨਿਰਮਾਇਲੁ-ਨਿਰਮਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ। ]ੂੰ 
][ ਨਿਰਗੁਣ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਰਗੁਣ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ। ਥੀਆ-ਹੋਇਆ। | 
| ਪਰਚੈ-ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਪਦ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ। ਰ੍ 
[] ਅਰਥ: (ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸੁ ਪ੍ਰਸੁਨ ਦਾ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ । 
][ ਵਿਆਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ)। 
ਵਿਅਕਤੀ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ (ਆਪ ਹੀ) ਨਿਰਮਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ''ਆਪੀਨੈ ਆਪਿ ਸਾਜੀਓ ਹੂ 
[[ ਆਪੀਨੈ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ਅਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ (ਵਿਕਾਸ) ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ । 
][ ਪਤੀਜਣ ਨਾਲ ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਸਚੇ ਸਬਦ (ਬ੍ਰਹਮ) ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ 
][ ਲਿਆ (ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਉਹ) ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਹੀ ਇਕੋ ਸਚਾ ਸਰੂਪ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ 
(ਅਤੇ) ਦੂਜਾ (ਭਾਵ) ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਕਮਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਆ ਰਿਆ ਹੈ)। (ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ) : 
ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ (ਅਗਮ ਨਿਗਮ ਦਾ ਭੇਦ) ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਭੂ 
ਸਭ ਤੇ ਦਇਆ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ : 
ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ'। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ (ਉਸ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ 


ਹੈ)੨੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਧਰਤੀ, ਚੰਨ ਸੂਰਜ ਤਾਰੇ, ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ 
ਦਰਿਆ, ਸਮੁੰਦਰ, ਪਹਾੜ ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਪਰੋਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤ 
ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਰਚ ਗਿਆ. ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੂੰ ਤਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਆ। ਉਹ ਪੂ 
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॥ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਊ 
ਉ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ-ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
| ਪਿਛੇ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਆਏ ਹਾਂ ਕਿ ਓਅੰਕਾਰ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਭੂ 
ਉ ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ. ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਊ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ:- 
੧. __ਓਅੰਕਾਰਿ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੧ 
੨. __ਓਅੰਕਾਰਿ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ. ਸਭੁ ਏਕਸ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੦ ਭ 
੩ __ ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ ॥ ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ਰਾਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ 
॥ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੰਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਨੂੰ 
ਭਉ ਪਛਾਣਨ ਦੀ। ਸਚ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- | 
ਜਿਨੀ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿਆ ਪਰਮਾਤਮੁ ਸੋਈ ॥ 
ਏਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ ਫਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੧ ਭੂ 
ਸਾਚੋਂ ਉਪਜੈ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ, ਸਾਚੇ ਸੂਚੇ ਏਕ ਮਇਆ ॥ ਝੂਠੇ ਆਵਹਿ ਨਵਰ ਭੂ 
| ਨ ਪਾਦਹਿ, ਦੂਜੈ ਆਵਾਗਉਣੁ ਭਇਆ ॥ ਆਵਾਗਉਣੁ ਮਿਟੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਆਪੇ 
$ ਪਰਧੈ ਬਖਸਿ ਲਇਆ ॥ ਏਕਾ ਬੇਦਨ ਦੂਜੈ ਬਿਆਪੀ, ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ਵੀਸਰਿਆ 
ਉ ।। ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁ ਮੁਕਤੁ ਭਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾਰੇ 
ਤਾਰਣਹਾਰਾ, ਹਉਮੈ ਦੂਜਾ ਪਹਰਹਰਿਆ ॥੨੫॥ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚੋਂ-ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਤੋਂ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ। ਏਕ ਮਇਆ-ਇਕ 
ਮਈ. ਇਕ ਰੂਪ ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਠਵਰ-ਥਾਂ. ਟਿਕਾਣਾ। ਦੂਜੈ-ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ। ਭ 
ਆਵਾਗਉਣੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ। ਪਰਖੈ-ਪਰਖਦਾ ਹੈ। ਬੇਦਨ-ਵੇਦਨ, ਪੀੜ, ਦੁਖ ਬਿਆਪੀ-ਲਗ ਹੋਈ ਹੈ, ਊ 
ਦੂਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਸਾਇਣੁ-ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਪਰਹਰਿਆ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਰ 
ਅਰਥ: (ਗੁਰਮੁਖ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਸੁਚੇ (ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਇਕ ਮਿਕ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਝੂਠੇ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ 
$ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਸਚ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਵਾਗਵਨ ਦਾ ਚਕਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਿਟਦਾ ਹੈ, 
ਉ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪਰਖਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ 
ਪੂ) ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਤੇ) ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਦੇ ਕਾਰਨ) ਇਕ ਪੀੜਾ ਦੁਖ ਦੇਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਬੁਝਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
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ਉਹ (ਹਉਮੈ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤਾਰਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਜੀਵ 
ਇ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਤਾਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਤੌਰ ਤਰੀਕੇ ਵਖਰੇ ਹੋ ਗਏ, ਸੁਭਾਵ 
ਵਖਰੇ ਹੋ ਗਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ ਵੰਡ ਜਾਤ ਪਾਤ ਜਾਂ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਹਦਾਂ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਨਹੀਂ, ਕਰਮਾਂ ਤੇ 
ਆਧਾਰਤ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੋ ਸ੍ਰੇਣੀਆਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆ ਹੈ। ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਦੂਜੀ ਮਨਮੁਖ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਗੁਰੂ ਵਲ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਲ ਹੈ। 
ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਤੇ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ 'ਸਾਚੋ ਉਪਜੈ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਚੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹਨ। ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਇਸ ਆਵਾਗਵਨ ਚੋਂ ਕਢਣ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੋਗ ਮਤ ਵਿਚ ਜੋ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਿਖਾਉਣ ਦਾ ਧਨੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਸਿਧ' 
| ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਿਧਾਂ ਤੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ 'ਗੁਰਮੁਖ' ਨੂੰ ਆਦਰਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੂ 
ਉ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਭੂ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਉਮੈ ਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤਾਰਨਹਾਰ ਹਰੀ ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 
॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
| ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੈਂ, ਜਮ ਕੀ ਕਾਣਿ ॥ ਪਰ ਘਰੁ ਜੋਹੈ, ਹਾਣੇ ਹਾਣਿ ॥ ਮਨਮੁਖਿ 
ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਬੇਬਾਣਿ ॥। ਵੇਮਾਰਗਿ ਮੂਸੈ ਮੰਤ੍ਰਿ ਮਸਾਣਿ ॥ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ, ਲਵੈ 
॥ ਕੁਬਾਣਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਜਾਣਿ ॥੨੬॥ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਣਿ-ਮੁਥਾਜੀ। ਪਰ ਘਰੁ-ਪਰਾਇਆ ਘਗ। ਜੋਹੈ-ਤਕਦਾ ਹੈ। ਹਾਣੇ ਹਾਣਿ-ਘਾਟਾ ਹੀ ਭੂ 
ਘਾਟਾ। ਭਰਮਿ ਭਵੈ-ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਹੈ। ਬੇਬਾਣਿ-ਬੀਆਬਾਨ (ਉਜਾੜ) ਵਿਚ। ਵੇ ਮਾਰਗਿ-ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਕੇ। 
ਮੂਸੈ-ਲੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੰਤ੍ਰਿ ਮਸਾਣਿ-ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ। ਨ ਚੀਨੈ-ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ. 
ਇ ਸਮਝਦਾ। ਲਵੈ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਕੁਬਾਣਿ-ਦੁਰ ਬਚਨ, ਖੋਟੇ ਬੋਲ। ਰ੍ 
| ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਖੁੰਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਉ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜਮ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਨਿਜ ਘਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰ ਨੂੰ 
(ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਲ) ਤਕਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ 
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[ 


ਵਿਚ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ) ਬੀਆਬਾਨ (ਉਜਾੜ) ਵਿਚ ਹੀ ਭਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਸਾਣਾ ਵਿਚ ਮੰਤਰ ਪੜ੍ਹਨ 
ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਕੇ ਲੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਦੁਰ-ਬਚਨ 


॥ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਵਿਚ ਰੱਤੇ (ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਸਹੀ ਤ 
[ਬਿਹ ਨ ਆਤਮ ਸਬ ਡਿਗ ਨ ਆਂ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


॥ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਤਸਵੀਰ ਖਿਚੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਹਮੇਸਾਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਭੂ 
ਤੋਂ ਖੁੰਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਤੇ ਧੰਨ ਵਲ ਆਪਣੀ ਨਿਗਾਹ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਜੇਹੇ ਕੁਕਰਮ ਭੂ 
ਹ[ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਦੋਂ ਮੂਹੋਂ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਊ 
| ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਮੜ੍ਹੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਮੰਤਰ ਸਿਖਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹਮੇਸਾਂ ਟੇਢੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਭੂ 
] ਹੀ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ:-- || 


੧. ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨਿ ਕੁਮਾਰਗਿ ਪਾਏ॥ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਆ. ਬਹੁ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਾਏ॥ 
ਭਵਜਲਿ ਡੂਥੇ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੧ 


੨. _ ਨਾਮ ਨ ਚੋਤਹਿ ਸਬਦੁ ਨ ਵੀਚਾਰਹਿ, ਇਹ ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਆਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੯ ]ੂ 
| ਮਨਮੁਖ ਉਸ ਸੁਕੇ ਖੜੋਤੇ ਦਰਖਤ ਵਾਂਗ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਕਦੀ ਛਾਂ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਫਲ ਲਗਦੇ ਭੂ 
][ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਦੁਰਦਸਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ.-- ਹਮ 


ਮਨਮੁਖ ਉਭੇ ਸੁਕਿ ਗਏ, ਨਾ ਫਲੁ ਤਿੰਨਾ ਛਾਉ ॥ 

ਤਿੰਨਾ ਪਾਸਿ ਨ ਬੈਸੀਐ. ਓਨਾ ਘਰੁ ਨ ਗਿਰਾਉ ॥ 

ਕਟੀਅਹਿ ਤੈ ਨਿਤ ਜਾਲੀਅਹਿ, ਓਨਾ ਸਬਦੁ ਨ ਨਾਉ।! [ਪੰਨਾ ੬੬ 
ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਦਸਿਆ ਅਤੇ ਅਕ੍ਰਿਤ ਘਣ 


॥ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦਾ, ਲੋਭ ਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾਣ ] 
॥[ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਭਟਕਿਆ ਹੋਇਆ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਹੀ 
ਭੂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਮੁਖਿ, ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥੨੭॥ 


ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਭਉ-ਡਗ ਅਘੜੁ-ਜੋ ਘੜਿਆ (ਸਾਧਿਆ ਸਵਾਰਿਆ) ਹੋਇਆ ਨਹੀ। ਘੜਾਵੈ-ਸੋਧ ] 
] ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ-ਹਰੇਕ ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ, ਭਾਵ ਓਤਿ ਪੋਤਿ। 


੍ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚੇ ਕਾ ਭਉ ਪਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ. ਬਾਣੀ ਅਘੜੁ ਘੜਾਵੈ ॥ [ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ. ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੧ ੫੬੩ 


] 
ਹ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦਾ ਡਰ ਰਖਦਾ ਭੂ 
ਉ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਸਾਧ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਪਵਿਤਰ ਤੇ 
| ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਰੋਮ ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਹ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨%॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਗੁਰਮੁਖ ਰੋਮ ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਦਾ ਹੈ। [ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁੱਖ ਤਨੋਂ ਮਨੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਰੋਮ ਰੋਮ ਧਿਆਉਣ ਦਾ ਅਰਥ 'ਤਨੋ ਮਨੋ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਸਾਨੂੰ 'ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- 

੧. __ਚਉਦਸਿ, ਚਉਦਹ ਲੋਕ ਮਝਾਰਿ॥ ਰੋਮ ਰੋਮ ਮਹਿ ਬਸਹਿ ਮੁਰਾਰਿ।[ਪੰਨਾ ੩੪੪ 
੨. _ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਰਵਿਆ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੈ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ । [ਪੰਨਾ ੧੧੪੪ _ ਭੂ 
ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਰੋਮ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜ਼ੁਰੇ ਜੁਰੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਭੂ 

ਨਾਮ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 
ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਰੋਮ ਰੋਮ ਜੇ ਰਸਨਾ ਪਾਊ ॥ ਤਦਪ ਖਾਲਸਾ ਜਸ ਤੋਹਿ ਗਾਊਂ ॥ 
ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਹੋਰ ਦਰਸਨ ਕਰੋ:-- 
੧. ਬਾਣੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਣੀ, ਸਿਧਿ ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸੁਹਾਏ ਰਾਮ ॥ 
ਰੋਮੇ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮੇ. ਸੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੩ 
੨. ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਇਕ ਬੇਦਨ, ਮੈ ਪ੍ਰਭ ਦੇਖੇ ਬਿਨੁ ਨੀਦ ਨ ਪਈਆ॥[ਪੰ ੮੩੬ ਭੂ 
੍ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਹਰੇਕ ਰੋਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹਿਰਦੇ ਰਿ 
ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਖੜਾ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸਪਰਸੁ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬਾਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਉਸਦਾ ਮਨ ਭੂ 
| ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰੋਮ ਰੋਮ ਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ [ 
ਇਸ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਭੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- ਭਉ 

1 ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ. ਅਸਥਿਰੁ ਜਗਿ ਸੋਈ ॥ 

ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਿਤਵੈ, ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 


]-=੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੧ 


ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਉਚਰੈ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ, ਨਿਰਮਲੁ ਮਲੁ ਖੋਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਜੀਵਦਾ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇਆ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੭ 
ਸੋ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਰੋਂ ਚਲ ਪੈਣੀ ''ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ" ਦੀ ਭੂ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। [| 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ, ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ, ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ ॥ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ, ਸੁ ਸਬਦਿ ਗਿਆਨੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ. ਅੰਤਰ ਬਿਧਿ ਜਾਨੀ ॥ ] 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ. ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥੨੮॥ _ ਭੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ, ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਿਖ। ਪਰਚੈ- ਭੂ 
ਪਰਚਦਾ, ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਬੇਦ-ਗਿਆਨ। ਵੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਤੱਤ ਬੇਤਾ। ਤਾਰੀ-(ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਭੂ 
ਤਾਰੀ ਦੁਆਰਾ। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਗਿਆਨੀ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੋਝੀ ਵਾਲਾ। ਅੰਤਰ ਬਿਧਿ- ਭੂ 
ਅੰਦਰਲੀ. ਆਤਮਿਕ-ਰਹਿਣੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ। ਜਾਨੀ-ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ। ਗਾਲਖ-ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅਪਾਰੁ- ਊ 
॥ ਪਾਰ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ)। ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ॥ 
| ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ) ਪਰਚਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦੇ ਭੂ 
॥ ਦੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਤੱਤ ਬੇਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਤਾਰੀ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਨਾਲ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
| (ਆਤਮਿਕ) ਸੋਝੀ ਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖਿ (ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਨਾਲ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ_(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) 
ਅੰਦਰਲੀ (ਆਤਮਿਕ) ਰਹਿਣੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਸੋ) ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣ ਕੇ ਹੀ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਤੇ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖਿ (ਬਣ ਕੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੂ 
| ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਭੂ£ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਇਹ ਮਨ ਪਰਜੈ ਬਿਨਾ ਰਹਿੰਦਾ ਨਾਹੀ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਪਰਚਾ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਬੀਚਾਰ 
ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੇਦ ਕੇ ਬੀਚਾਰਨੇ ਮੈਂ ਪਰਚੇ ਹੂਏ ਹੈ। (ਫਸ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਗਿਆਤ ਵਸਤੂ ਕੇ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਜਾਨਨੇ ਮੈ ਬੇਦੋਂ ਕਾ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੋਤਾ ਹੈ। 
[ਨਰੋਤਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪੧ ੫੬੫ ਭੂ 


ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਵਿਚਾਰ (ਗਿਆਨ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਭੂ 
ਹੋਰ ਲੋਕ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਲ ਪਰਚਾ ਪੈ ਜਾਣ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਮਿਲਾਪ ਸਤਿਸੰਗ ਉਪਦੇਸ਼ (ਜੀਵ) ਗਯਾਨ ਭੂ 
ਦਾ ਵੀਚਾਰਨਹਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਿੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਮਾਨੋ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਵਿਸੁਵਾਸੁ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਮਾਨੋ ਵੇਦਾਂ ਦਾ _ਗਿਆਤਾਂ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ)। ਦਿਰਪਣ 
8 ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਪਰਚਾ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਬੀਚਾਰ ਵਿਚ 
[[ ਹੈ. ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ ਹੈ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ' ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰੂ 
ਭੂ[ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ ੨੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਮਨਮੁਖਿ' ਭੂਲੇ ਜਮ ਕੀ 
ਹੂ ਕਾਣਿ।.... ਮਨਮੁਖਿ ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਬੇਬਾਣਿ" ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਤੋਂ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
: ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੀ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਕੇਵਲ 'ਬੇਦ' 
: ਸਬਦ 'ਵੇਦਾਂ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥ 
[ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 
ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਫਿਰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ 
 'ਬੇਦ-ਬੀਚਾਰੀ' ਬਣਨ ਦੀ ਗਲ ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਸਿੱਧ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ:-- 
ਬੇਦ ਪੁਕਾਰੇ ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ. ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਕਾ ਬੀਉ ॥ 


ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋ ਉਗਵੈ ਖਾਂਦਾ ਜਾਣੈ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੩ 
ਅਥਵਾ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਪਤਹਿ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ. 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੧੩੦ 


1 ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਠੀਕ ਅਗਵਾਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਅਸਲ ਗਿਆਨ ਤੇ ਲਿਵ ਵਾਲੀ ਗਲ ਕੇਵਲ 
[[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹੀ ਦਸਦੀ ਹੈ। ਵੇਦ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, 
][[ ਕਿਉਂਕਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀ ਬੇਦਾਂ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ 
ਭੂ[ ਸਾਂਝ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ? 

॥ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖ ਦੀ ਰਹਿਤ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਸ਼ੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਪਰਚਾ ਕਰੈ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਚੈ ਮਨ ਪਰਚਾਏ।[ਭਾ. ਗੁ ੨੮-੧੫(੬) 


੫੬੬ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੧ ਤਵ 


ਸੁਬਦ ਦੇ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਾ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 
ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਿਧਾਂਤ "ਸਭ ਨਾਦ ਬੇਦ ਗੁਰਬਾਣੀ' ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰਕੇ ਕਿਹੜਾ ਸਿਖ 'ਬੇਦ-ਬੀਚਾਰੀ' ਬਣੇਗਾ? ਸੋ 
ਭਉ ਇਥੇ ਬੇਦ-ਬੀਚਾਰੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਗਿਆਨ-ਬੇਤਾ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਆਦੇਸ਼ 
ਡ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ:-- 
੧. ਵੇਦ ਕਤੇਬ ਕੇ ਭੇਦ ਸਭੈ ਤਜ, ਕੇਵਲ ਕਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ ਮਾਨਯੋ ॥ __ [ਤਤੁ ਸਵੱਯੇ 
੨_ ਬ੍ਰਰਸੇ ਚਾਰ ਹੀ ਬੇਦ ਬਨਾਯੇ ॥ ਸਰਬ ਲੋਕ ਤਿੰਹ ਕਰਮ ਚਲਾਯੇ ॥ 
ਜਿਨ ਕੀ ਲਿਵ ਹਰਿ ਚਰਨਨ ਲਾਗੀ॥ ਤੇ ਬੇਦਨ ਤੇ ਭਯੇ ਤਿਆਗੀ।[ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਭੂ ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਦੋਹਰਾ ਮਾਪ ਦੰਡ ਹੈ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕਹਿਣਾ ''ਓਹ ਮਾਨੋ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋ 
| ਰਿਆ ਹੈ” ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 'ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਦ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਜਾਪਦੀਆਂ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗਲਾਂ ਸ੍ਰੈ-ਵਿਰੋਧੀ 
ਭੂ£ਇ ਹਨ| 
੍ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੇਦ ਵੀਚਾਰੀ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਲਾਹ ਪਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਮਾਇ ਮੂੰਡਉ ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ, ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਆਪ ਡੁਬੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ. ਚੇਲੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥੧੦੪॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੦ ਭੂ 
ਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥੁ ਕਥੈ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਬਹੈ ਸਪਰਵਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੂ 
ਜਪੀਐ ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਸਬਦਿ ਅਚਾਰਿ ॥ ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਭੂ 
ਜਾਣੈ ਜਾਣਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਜਾਲਿ ਸਮਾਈ ॥੨੯॥ ਹੂ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਅਕਥੁ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਬਹੈ-ਨਿਬਹਦਾ ਹੈ, ਪੁਗ ਤ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਪਰਵਾਰਿ-ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਰਾਹੀ। ਅਚਾਰਿ-ਆਚਰਨ ਨਾਲ। ਤੈ 
| ਭੇਦਿ-ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਜਾਣਾਈ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਲਿ-ਸਾੜ ਕੇ। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਅਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਕਥਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ ਚੋਂ) ਪੁਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਭੂ 
ਸਿਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥ ਗੁਰੂ ਤ 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਚੇ) ਆਚਾਰ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ ] 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਮਨ) ਵਿੱਨ੍ਹ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ]ੂ 
| ਨਾਲ) ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਕਿ) ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਕੇ (ਹਰੀ ਵਿਚ) ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨੯। ਰਿ 
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ਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਧਰਤੀ ਸਾਚੈ ਸਾਜੀ ॥ ਤਿਸ ਮਹਿ, ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ ਸੁ ਬਾਜੀ ॥ ਭੂ 
॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਰਪੈ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ ਸਾਚਿ ਰਤਉ, ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਸਾਚ ੍ 
][ ਸਬਦ ਬਿਨੁ. ਪਤਿ ਨਹੀ ਪਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਕਿਉ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩੦॥ 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚੈ-ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨੇ। ਸਾਜੀ-ਬਣਾਈ ਹੈ। ਤਿਸੁ ਮਹਿ-ਉਸ (ਧਰਤੀ) ਵਿਚ! ਓਪਤਿ- 
|| ਉਤਪਤੀ। ਖਪਤਿ-ਨਾਸ਼ੁ ਹੋਣਾ। ਬਾਜੀ-ਖੇਡ। ਰਧੈ-ਰੌਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੰਗੁ ਲਾਇਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ। ਰਤਉ-ਰੌਤਾ 

] ਹੋਇਆ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ, ਆਦਰ। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। 

੍ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਸਮੂਹ ਜੀਆਂ ਲਈ ਇਹ) ਧਰਤੀ 
][ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਉਸ (ਵਿਸੁਵ ਰੂਪ ਧਰਤੀ) ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਨਾਸਮਾਨਤਾ ਉਸ ਦੀ (ਇਕ) ਖੇਡ ਹੈ। 
|[ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ ਨਾਲ) ਰੰਰਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚ ਵਿਚ ਰੌਂਤਾ 
][ ਹੋਇਆ ਇਜੁਤ ਨਾਲ (ਰਬੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕੋਈ) ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਰਬੀ 
! ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸੱਚੇ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦਾ)੩੦॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

] ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਰਤੀ ਸਾਚੈ ਸਾਜੀ ॥ 
[| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ੍ 
[ ੧. __ ਏਹੁ ਜਿ ਧਰਤੀ ਪਰਮੇਸਰਿ ਸਾਜੀ ਸੁ ਧਰਤੀ ਭੀ ਗੁਰਮੁਖ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। [ਹਰਿ ਜੀ ਹੂ 
[॥ ੮ ਗੁਰਮੁਖ ਧਰਤੀ ਹੈ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਜੋ ਹੈ ਸੋ ਧਰਤੀ ਹੈ ਸੋ ਸੱਚੇ ਨੇ ਸਾਜੀ ਹੈ। ਹੂ 
[ [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੂ 

੩ ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਸੇ ਜਾਨਤੇ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਥੀ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਸਾਚੈ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਸੁਕਤੀ ਸੇ ਭੂ 
8 ਰਚਨਾ ਰਚ ਕੇ ਉਤਪਤ ਕਰੀ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
|! ੪ ਗੁਰਮੁਖ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਹ ਧਰਤੀ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ ਸਾਜੀ ਹੈ। __[ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
][ ੫ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਮਨੁੱਖ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ) ਵਾਸਤੇ ਧਰਤੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਹੂ 


੍ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਭੂ 
][ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਇਹ ਧਰਤੀ ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ ਜਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਬਣਾਈ ਹੈ. ਗੁਰਮਤਿ ਭੂ 
][ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। [ 
| ਧਰਤੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ. ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ ਜਾਂ ਭੂ 
[|| ਮਨਮੁਖ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਵਾ, ਚੰਨ. ਸੂਰਜ ਸਭ ਲਈ ਸਾਂਝੇ ਹਨ। ਜੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਲਈ ਜਾਂ ਮਨਮੁਖ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
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ਉਇ ਲਈ ਕੋਈ ਵਖਰੇ ਧਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਧਰਤੀ ਬਣਾਈ ਹੈ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਹੋਣੇ ਸਨ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- | 
ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਉਪਾਇਅਨੁ. ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਵਰਤਣਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੮ ` 
ਇਥੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਆਖ ਕੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਬੂ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ-ਗੁਰਸਿਖ, ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਨ। ਸੋ ਭੂ 
ਇਥੇ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਣਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਸਟ ਸਿਧੀ, ਸਭਿ ਬੁਧੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭਵਜਲੁ ਤਰੀਐ ਸਚ ਸੁਧੀ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਰ ਅਪਸਰ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਪਰਵਿਰਤਿ ਨਰਵਿਰਤਿ ਪਛਾਣੈ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਤਾਰੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥੩੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸਟ ਸਿਧੀ-ਅੱਠ ਸਿਧੀਆਂ। ਬੁਧੀ-ਬੁਧੀਆੰ। ਸਚ ਸੁਧੀ-ਸੁਧਤਾਈ (ਸੁਚਮਤਾ)। ਸਰ 
ਅਪਸਰ-ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ। ਬਿਧਿ-ਬਿਧੀ, ਤਰੀਕਾ। ਪਰਵਿਰਤਿ-ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ। ਨਰਵਿਰਤਿ-ਤਿਆਗਣਾ। 
ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣਨ ਨਾਲ) ਅੱਠ ਸਿਧੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਬੁਧੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। 
ਗੁਰਮੁਖ (ਬਣਨ ਨਾਲ) ਸੱਚੀ ਸੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) 
ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਭਾਵ ਸਤ ਅਸੱਤ ਦੀ ਬਿਧੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਪਰਵਿਰਤੀ (ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਅਤੇ) ਨਿਰਵਿਰਤੀ (ਤਿਆਗਣ ਵਾਲੀ ਹਰੇਕ ਗਲ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜਿਥੇ ਆਪ ਤਰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਉ£ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਕੇ ਪਾਰ ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੁ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ 
ਭੋ_ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਨਿਸਤਾਰਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ 


ਰਿ ਹੈ।੩੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੨੭ ਤੋਂ ੩੧) ੍ 
ਪਉੜੀ ਨੰਬਰ ੨੭ ਤੋਂ ੩੧ ਤੱਕ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਲੱਛਣ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਆਦਰਸੁਕ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਭੂ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 


॥ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਭੈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਭੈ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਜਾਗਦਾ ਤੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
| _ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਅਘੜ ਮਨ ਨੂੰ ਘੜਦਾ ਅਥਵਾ ਅਸਾਧ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧਦਾ ਤੇ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਗੁਰਮੁਖ, ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਤੇ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਕਬੂਲਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਕਰਮਸ਼ੀਲ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਆਦਰਸਕ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੂਪ ਪੇਸ਼ 
੬ _ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰਤ ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ। 
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ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਸਿਖ ਨੂੰ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦਵੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਊ 
ਇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ:-- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਰੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ. ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੬ ਭੂ 
ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਨਿੰਮਰਤਾ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਮਾਲੋ ਮਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤ. ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ ਧਰਮ 
ਉ ਤੇ ਹੱਕ ਹਲਾਲ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਵੰਡ ਛਕਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਪਰਚਾ 
ਨਿਰੋਲ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਹਾਵਾਂ-ਭਾਵਾਂ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖਦਾ 
ਹੈ। 'ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ' ਵਾਲੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਝਲਕ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੋਂ 
ਇ ਪ੍ਰਤਖ ਦਿਸਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਸਚੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਆਚਾਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹੋ 
( ਕੇ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। 
੍ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਧਰਮ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਮਾਉਣ 
ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਤੱਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਭੇਦਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 
ਉਹ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਵਿਰਤੀ ਤੇ ਨਿਰਵਿਰਤੀ ਮਾਰਗ ਦੀ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਸਚੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਾ ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸਚੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਰ ਅਨੇਕ ਜੀਆਂ ਦਾ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੮ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਜੋ ਜੀਵਨ-ਚਿਤਰ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ 
ਉਹ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ:-- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਆਪਾਰੁ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਦਾ ॥ ੧ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੂਆ ਉਲਟਿ ਪਰਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥ ੨ ॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਖੀ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦੇ ਸਚੁ ਸੁਭਾਖੀ ॥ 

ਸਦਾ ਸਚਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ ਦਾ ॥੩॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵੈ ॥ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੀ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 

ਸਚੇ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸਦ ਹੀ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ ॥ ੪ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਬੈਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਨੈਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਕਰਣੀ ॥ 

ਸਦ ਹੀ ਸਚੁ ਕਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ਅਵਰਾ ਸਚੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥ ੫ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਊਤਮ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੋ ਸਰੁ ਵਖਾਣੀ । 


੫੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੪੧ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦ ਸੇਵਹਿ ਸਚੋ ਸਚਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਦਾ ॥ ੬ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਊਤਮ ਊਚੀ ਦਰਿ ਸਚੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥ ੭ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ 

ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਮਨੁ ਖੋਜਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ਜੋ ਸਚੇ ਮਨਿ ਭਾਇਦਾ ॥ ੯ ॥ 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 

ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਭਾਣੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥ ੧੦ ॥ 

ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਕਰੇ ਸੋ ਛੀਜੈ ॥ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੇ ਨਹੀ ਭੀਜੈ ॥ 

ਬਿਖਿਆ ਰਾਤੇ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਹਿ ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥ ੧੧ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸੁਖੁ ਕਮਾਏ ॥ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ 

ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਜੋ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ ਸੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਦਾ ॥ ੧੨ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰਹਿ ਸੁ ਹਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥। 

ਮਰੈ ਨ ਜੰਮੈ ਨ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ਮਨ ਹੀ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 

ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 

ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਫਿਰਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੀ ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥ ੧੪ ॥ 

ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਲੋਖੈ ਪਾਇਦਾ ॥ ੧੫ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਵੈ ।। 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੧੫॥ 

[ਪੰਨਾ ੧੦੫੮-੫੯ ਭੂ 

੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ][ 
੍‌ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਕਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ, ਜਿਸ ਨੇ ਦੈਂਤਾਂ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਲਿਆਂਦੀ। ਪਾਪੀਆਂ 
ਹ[ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦਿਤਾ, ਧਰਮੀਆਂ ਦਾ ਜੈਕਾਰ ਕਰਾਇਆ ਅਤੇ ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦਾ ਯੋਗਦਾਨ ਭੂ 
 ਪਾਇਆ। ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਮੋਹ. ਮਾਇਆ ਤੇ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਕਢ ਦਿਤ। ਆਤਮਿਕ ਉਚਤਾ ਨਾਲ 'ਨਿਰਭਉ ਬਾਲਕੁ [| 
ਮੂਲਿ ਨ ਡਰਈ ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ' ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀਆਂ ਸੁਖਸੀਅਤਾਂ ਉਭਰੀਆਂ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ। ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਥਰ ਤਰੇ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ 
੍ ਜਪਣ ਨਾਲ ਪਬਰ-ਵਤ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ। ਪਥਰ ਤਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨੂੰ ਭੂ 
ਭ£ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੧ ੫੭੧ 


ਦੇਵਾ ਪਾਹਨ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ ਰਾਮ ਕਹਤ ਜਨ ਕਸ ਨ ਤਰੇ ॥। [ਪੰਨਾ ੩੪੫ 
ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਸੁਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਤਿਆਗ ਵਰਗੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਓਹ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ 
| ਹੋਏ ਕਾਮੀ ਕ੍ਰੋਧੀ ਅਹੰਕਾਰੀ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਦਮਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵਿਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਚੇਤੰਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਸਹਿਜ ਸਮਾਧੀ 
| ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਤਨ ਨੂੰ ਹੱਟੀ ਬਣਾ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਹੂ 
| ਵਣਜਾਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦਾ ਬਿਉਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ 
| ਜੀਉੜਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- 
ਮੰਠੈ ਸੁਰਤਿ ਹੋਵੈ ਮਨਿ ਬੁਧਿ ॥ ਮੰਨੈ ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ 
੍ ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ. ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸਚਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਭੂ 
| ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥। ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ 1 
ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੩੨॥ ੍ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੋਖ ਦੁਆਰ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੂ 
 ਦਰਵਾਜਾ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ।੩੨। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ ਭੂ 
| (ਉਹ) ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ (ਤੱਤ) 
][ ਵੀਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ (ਓਹ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਭੂ 
| ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਭੂ 
][ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੩੨। [| 
] ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸਦਾ ਤਪੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮਿ ਭੂ 
| ਰਤੇ. ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ. ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੁ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਬੋਲੈ [ 
| ਸਭੁ ਵੇਕਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ,ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਤਿਨ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੩੩॥ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਪੁ-ਤਪੇਂਸਿਆ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸੁਟ। ਵੇਕਾਰੁ-ਵਿਅਰਥ, ਫਜੂਲ। ਜੈਕਾਰੁ-ਨਮਸਕਾਰ। 


1 ਅਰਥ: (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਤੇ ਹੀ) 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਜੋ) 

॥[ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਤੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਦਾ ਹੀ (ਜਪ) ਤਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਚ 
( ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰ 
ਹੀ (ਕਿਰਦੇ ਹਨ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ ਕੁਝ ਕੋਈ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ. ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
੍ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੩੩। 


ਫੂੰ ੫੭੨ ਸ੍ਰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੧ 


ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰੱਤੇ ਹੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੱਧਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨਾਲ ਗੋਸੁਟ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। 

[ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭਾ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰੇ ਤੇ ਸਿਧਾਂ ਮੋ ਚਰਚਾ ਕੀ ਬਾਣੀ ਕੇ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ 
ਨਾਮ ਮੈਂ ਜੋ ਰਤੇ ਹੈਂ ਉਨ ਕੋ (ਸਿਧ) ਪ੍ਰਸਿਧ ਰੂਪ ਹਰੀ ਕੇ ਸਾਥ (ਗੋਸਟਿ) ਮਿਲਾਪਤਾ ਹੋਤੀ ਹੈ[ਫ ਸ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ (ਆਪੇ) ਸਿਧ ਗੋਸਿਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਚਾਰ ਵਟਾਂਦਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਹੈ ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਭੂ 

ਗਲਬਾਤ ਜਾਂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਗਲ ਕਰਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਨ ਹਨ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਿਧ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਸੰਪੰਨ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗਲਬਾਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਭੀ ਭੈ ਭੂ 
ਖਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 'ਧਿਗੁ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ ਕਰਾਮਾਤਿ' ਨੂੰ ਨੰਗਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਹ 
ਗੋਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਭਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ- ''ਸਿਧ ਤੰਤ੍ਰੰ ਮੰਤ੍ਰ ਕਰ ਝੜ ਪਏ, ਸਬਦ ਗੁਰੂ ਕੇ ਕਲਾ ਛਪਾਈ" 
ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਂਤਾ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਸਚੀ ਗਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹਟਦਾ, ਡੱਟ ਕੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਚਰਚਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਕਿ ''ਬਾਝਹੁ ਸਚੇ ਭੂ 
ਨਾਮ ਦੇ ਹੋਰ ਕਰਾਮਾਤ ਅਸਾਂਥੇ ਨਹੀ" (੧-੪੩)। ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਭੂ 
ਗੋਸ਼ਟੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਰਨਾ ਗੋਸ਼ੁਟੀ.ਦਾ ਮੰਤਵ ਅਧੂਰਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ 
੍ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਟੀਕੇ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਧਾਰ ਭੂ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੩ ਤੇ ੫ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦੀ ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਭੂ 
$ ਨਾਲ ਸੰਮਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਸਿਧ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਅਰਥ ਹਮੇਸਾਂ ਭੂ 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਹੀ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਸਿੱਧਾਂ ਦੀ ਗੋਸੁਟੀ (ਗਲਬਾਤ) ਭੂ 
ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਇਥੇ 'ਸਿਧ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਜਾਂ 'ਗੁਰਮੁਖ' ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਭੂ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ, ਸਚਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਭੂ 
। ਬਾਰਹ ਮਹਿ ਜੋਗੀ ਭਰਮਾਏ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਛਿਅ ਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਜੋ ਮਰਿ ਭੂ 
ਜੀਵੈ, ਸੋ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਸਭਿ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ, ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ $ 
ਬੀਚਾਰਿ ।। ਨਾਨਕ, ਵਡੇ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ ॥੩੪॥ ਉਤ 


।/ਨਿ.= 2 % 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੧ ੫੭੩ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ। ਬਾਰਹ ਮਹਿ-(ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ) ਬਾਰ੍ਹਾਂ (ਫਿਰਕਿਆਂ) ਵਿਚ। ਭਰਮਾਏ-ਭਟਕ 

| ਰਹੇ ਹਨ। ਛਿਅ ਚਾਰਿ-੬੧੪ ਦਸ ਫਿਰਕੇ-ਤੀਰਥ, ਆਸ਼ਰਮ, ਬਨ, ਆਰਨਯ, ਗਿਰਿ. ਪਰਬਤ, ਸਾਗਰ, 
ਭੂ ਸਰਸੂਤ, ਭਾਰਤੀ, ਪੂਰੀ। ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ।੩੪। 

[1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਪਾਸ ਹੀ ਅਸਲੀ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। (ਜੋਗੀ ਆਪਣੇ) ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰਕਿਆਂ ਵਿਚ (ਅਤੇ) | 


ਕੂ ਸੰਨਿਆਸੀ (ਆਪਣੇ) ਦਸ (ਫਿਰਕਿਆਂ ਦੀਆਂ ਸਾਧਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਟਕ ਰਹੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 


| ਦੁਆਰਾ (ਆਪਾ-ਭਾਵ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ 
1: ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ 
| ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵਡੇ ਹਨ (ਓਹ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ | 
ਸਚੇ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ੩੪। | 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਉੜੀ ੩੨ ਤੋਂ ੩੪) 
। ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਥਹੁ ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ-- 


ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 
[[ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਜਪਾਉਣ ਦਾ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 
( ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ' ਦਾ ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਮੁੰਤਵ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣਾ 1 
ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਫੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਭੋਂਹ ਦੇ ਭਾੜੇ ਨਾ ਗਵਾ ਦੇਵੇ। ਸੋ ਹੂ 
ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ. ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ. 'ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਜਾਏ' ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
੍ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਨਵੀਂ ਨਹੀਂ, ਪੁਰਾਤਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੰਕੇਤ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ:-- 
੍ ੧_ ਭਾਈ ਰੇ! ਗੁਰਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ 

ਪੂਛਹੁ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਾਰਦੈ ਬੇਦ ਬਿਆਸੈ ਕੋਇ ॥ ਿੰਨਾ ੫੯ 
2 ਬਿਨੁ ਗੁਰੁ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਰਹੇ ਬਿਲਲਾਇ ॥ 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਈ. ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪਾਵਣਿਆ ॥ __[ਪੰਨਾ ੧੧੫ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ. ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗਰਗ ਮੁਨੀ. ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਨੇ ਭੂ 
£ ਅਸਟਾਵਕਰ (ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅਠ ਅੰਗ ਵਿੰਗੇ ਸਨ). ਗੋਰਖ ਨੇ ਭਰਥਰੀ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 


੫੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੨ 


ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਿਆ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਦਸਾਂ ਭੂ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਜਾਰੀ ਰਹੀ। 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਭਾਵੇਂ ਸੈਂਕੜੇ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਹਜਾਰਾਂ ਸੂਰਜ ਬੂ 

| ਨਿਤ ਪਏ ਚੜ੍ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਘੋਰ ਅੰਧਕਾਰ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਕੱਚੇ 
ਡੰਭੀ, ਭੇਖੀ, ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਨੇ, ਇਤਨਾ ਜਾਲ ਵਿਛਾ ਦਿਤਾ ਸੀ ਕਿ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਹਰੇਕ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਈ ਝਰੜੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ 
$ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਠਕ ਜਾਣੂੰ ਹਨ। ਇਹੋ ਹੀ ਕਾਰਨ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਖਸ਼ੀ ਪੂਜਾ ਤੋਂ 
ਹਟਾ ਕੇ ਪੰਜ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਦਾ ਰੂਪ ਪਾ ਕੇ ਪੰਜ ਪਰਵਾਣੀ ਰਾਜ ਸਥਾਪਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਖਾਲਸੇ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਪੁਛਿਆ ''ਸਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ! ਖ਼ਾਲਸੇ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਲੜ 
ਲਾ ਚਲੇ ਹੋ? ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਸੀ-ਖ਼ਾਲਸਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੋ ਸੌਪਿਆ ਹੈ, 
] ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਡੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਖਾਲਸੇ ਵਿਚ ਕਰੇ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਈਂ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ 
][ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ-- 

ਗੁਰੂ-ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ। 

ਪੂਜਾ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਕਰਣੀ । 

ਦਰਸੁਨ-ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਦੇ ਕਰਨੇ । 

ਪਰਚਾ-ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ ਪਾਉਣਾ। 
੍ ਸੋ, ਸਾਡਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ''ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਪਰਚਾ ਕਰੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਚੈ ਮਨ 
੬ _ਪਰਚਾਏ'' ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰ ਕਮਾਈਏ ਅਤੇ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਈਏ:-- 

ਨਾਨਕ. ਵਡੇ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ. ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ. ਰਤਨੁ ਲਹੈ ਲਿਵਲਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਖੈ ਰਤਨੁ ਸੁਭਾਇ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ. ਸਾਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ. 


ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੋਟ ਨ ਖਾਵੈ ॥੩੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਤਨੁ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ। ਲਹੈ-ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਭਾਇ- 
ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਪਤੀਆਇ-ਪਤੀਜਣਾ ਕਰਨਾ। ਲਖਾਇ-ਲਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ। ਚੋਟ-ਸੱਟ। 


੍ ਅਰਵ' ਜ਼ਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਅਪਣੇ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਨਾਮ (ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ | 
 ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ (ਨਾਮ) ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਸਦਾ ਹੀ) ਸਾਚੀ 
| ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਪਰਚਾਅ ਲੈਂਦਾ 
ਭਉ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ) ਅਲਖ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਰਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪੨ ੫੭ਪੜ੍ਰਂ 


ਭੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਵਿਕਾਰ ਦੀ) 
[੬ ਸੋਂਟ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ।੩੫। 
ਹਉ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਲਾਰੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਦਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਪਰਧਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
॥ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਰਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੩੬॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਲਗੈ-ਲਗਦਾ. ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਮਾਨੁ-ਆਦਰ। ਭਉ 
ਉ$ ਭੰਜਨੁ-ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪਰਧਾਨੁ-ਵੱਡਾ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ। [ 
] ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਆਪ) ਨਾਮ (ਜਪਦਾ ਹੈ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤੂ 
| (ਅਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ (ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਭੈ ਨਾਸ਼ ਭੂ 
]॥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਧਾਨ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ (ਆਪ ਭੂ 
] ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਕਾਰ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩੬। | 
] ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ, ਘਟ ਘਟਿ ਭੇਦ ॥ 
][ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਗਵਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਗਲੀ ਗਣਤ ਮਿਟਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭੂ 
ਭ[ ਰਾਮਨਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਸਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥੩੭॥ ਹੂ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਭੇਦ-ਭੇਤ, ਰਮਜੁ। ਗਵਾਵੈ-ਗਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਖਤਮ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗਣਤ-ਭੇਦ ਭਾਵ ਭੂ 
॥[ ਵਾਲੀ ਗਿਣਤੀ। [| 
ਰ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ (ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀ ਸੁਤੇ ਬੰ 
ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖ (ਇਹ) ਭੇਦ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਇਕੋ ਅਕਾਲੀ ਜੋਤਿ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਭੂ 
ਰਿ ਰਹੀ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਵਾਲਾ (ਭੇਦ-ਭਾਵ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ 
][ ਸਾਰੀਆਂ ਗਿਣਤੀਆਂ (ਚਿੰਤਾਵਾਂ) ਮੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ | 


ਭ[ ਹੈ।੩੭ 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ॥ 
ਗੂ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ' 

(੧. __ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਿੰਮ੍ਰਤ ਬੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 

। ੨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਟ ਸਾਸਤ ਅਠਾਈ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਚਾਰ ਵੇਦ ਕੋ ਵਿਚਾਰਤੇ ਹੈਂ 


ਨੰ੭< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੩ 


ਗੁਰਮੁਖੋਂ ਨੇ ਸਾਸਤ੍ਰ ੬ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀ ਬੇਦ ੪ ਇਨ ਸਭ ਕੇ ਸਿਧਾਂਤ ਕੋ ਜਾਣ ਲੀਆ ਹੈ। [ਫਸ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਸਤ੍ਰਾਂ ਸਿੰਮਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ (ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਗੁਰਮੁਖ. ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
[ਡਾ੍‌ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ, ਪੋ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਊ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਰਾਹ ਤੇ ਤੁਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਾਨੋ) ਸਾਸਤ੍ਰਾਂ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬ 
ਹਾਸਲ ਕਰ ਚੁਕਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਸਤ੍ਾਂ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹਨਾਂ 
ਊ ਤੋਂ ਪ੍ਰਰਨਾ ਲੈ ਕੇ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਊ 
ਉ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ:- | 


ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਪੁੰਨ ਪਾਪ ਬੀਚਾਰਦੇ, ਤਤੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੨੦ ਬੂ 

ਇਥੇ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਵੇਦਾਂ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਰਿਆਤਾ ਹੁੰਦਾ ਭ 
ਹੈ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀ। ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ 

ਉ ਕੁਝ ਹੈ। 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚੈ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੀ। ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਚੈ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ॥' ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਭੂ 
ਨਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਪਰਚਦਾ ਹੈ. ਇਹੀ ਉਸ ਦਾ ਬੇਦ (ਗਿਆਨ)-ਬੀਚਾਰੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਬੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਭੂ 


ਡ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਹੇਠ ਅੰਕਿਤ ਨਿਰਣਾ ਉਪਲਬਧ ਹੈ. ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 

| ਓ__ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਬੇਦ ਅਰੁ ਨਾਦ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਪੂਰੇ ਕਾਜ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੫ 
ਅ. ਸਭਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ਸਾਰਿਗਪਾਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੭੬ 
ਸੋ, ਨੰਬਰ ੫ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੩੫ ਤੋਂ ੩੭) 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣਨ ਨਾਲ ਸਮੂਹ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੇ ਭੇਦ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਵੈਰ- ਊ 
ਵਿਰੋਧ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਮੁਕਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਊ 
ਇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਪਿਤਾ ਸਭ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਵਵਾ ਵੈਰੁ ਨ ਕਰੀਐ ਕਾਹੂ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਾਗੂ ॥ 
ਵਾਸੁਦੇਵ ਜਲ ਥਲ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਿਰਲੈ ਹੀ ਗਵਿਆ॥ [ 
ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਮਿਟੇ ਤਿਹ ਮਨ ਤੇ। ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਸੁਨਤੇ॥[ਪੰ ੨੫੯ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪੨ ੫੭੯ ਭੂ 


ਪਾਣੀ ਉਤੇ) ਪਥਰ ਤਾਰੇ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੜ (ਲੋਕ. ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਤਾਰ ਦਿਤੇ।੪੦। 
.॥ ਭਾਵ ਅਰਥ: ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਤਾਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
'ਊ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਿ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਲੰਕਾ ਨੂੰ ਕਾਮਦਾਇਕ ਦੈਤਾਂ 
॥ ਦ ਕਬਜ਼ੇ ਚੋਂ ਛੁੜਾਇਆ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਰਾਵਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮੁਕਾਇਆ। ਜਿਵੇਂ ਭਭੀਖਣ ਦਾ ਭੇਦ ਦਸਣਾ 
| ਰਾਟਣ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਿਚ ਕੰਮ ਆਇਆ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸਿਆ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਕੰਮ ਆਇਆ। ਜਿਵੇ 
॥ ਰਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਦਿਆਂ ਪਬਰਾਂ ਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਤਿਵੇਂ, 
| ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਪਥਰ ਵਤ ਪਾਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿਤੇ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ (ਨਾਮ 
ਦੀ ਕਣੀ ਦੇ ਕੇ) ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਚੂਕੈ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਪਛਾਣੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
॥ ਦਰਗਹ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇ ॥੪੧॥ 

ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਆਣਾ ਜਾਣਾ (ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ) ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
| ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ ਦੀ ਪਛਾਣ (ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਸਹਜ 
॥ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦੁਆਰਾ ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ (ਰਾਹ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ) 
ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ।੪੧। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ॥ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚੈ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚਿ 
ਨਾਮਿ ਪਤਿ ਉਤਮ ਹੋਇ॥। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਗਲ ਭਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੋਇ ॥੪੨॥ 

ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਇਆ ਰਤਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ | 
ਰਉਮੈ ਨੰ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਚੇ ਪ੍ਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ 
| ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ) ਚੰਗੀ ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭਵਣਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੪੦ ਤੋਂ ੪੨) 

ਹਿੰਦੂ ਮਿਥਿਹਾਸ ਕੋਸ਼' ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਵਿਸਨੂੰ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਮ ਚੰਦਰ 

ੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਵਤਾਰ ਧਰਨ ਕੀਤ। ਉਹ ਦੇ ਨਲ ਇਸ ਮੰਤਵ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਲਈ ਅਣਗਿਣਤ ਬੱਦਰ ਤੇ 
ਨੂੰ ਏਨੇ ਭੂ 


੫੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੨ 


ਠੁਕਸਾਨ ਪਹੁੰਚਾਏ ਕਿ ਰਾਵਣ ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ। ਗੁੱਸੇ ਨਾਲ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦੀ ਪਤਨੀ ਸੀਤਾ ਲਈ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਉਹ ਲੰਕਾ ਤੋਂ ਚਲ ਪਿਆ ਅਤੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਸਥਾਨ ਤੇ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਇਕ 


[ ਸਾਧੂ ਫਕੀਰ ਦਾ ਭੇਸ ਬਣਾ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ। ਉਥੇ ਇਸ ਨੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਬੜਾ ਤੰਗ ਕੀਤਾ ਤੇ 
[ ਆਪਣੀ ਰਾਣੀ ਬਣਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਅਤੇ ਰਾਣੀ ਨਾ ਬਣਨ ਦਾ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਮਾਰ ਦੇਣ ਤੇ ਖਾ ਜਾਣ ਦੀਆਂ ਊ 
[ ਧਮਕੀਆਂ ਦੀ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਪਰ ਪਤੀਵਰਤਾ ਸੀਤਾ ਨਾ ਹੀ ਕਰਦੀ ਰਹੀ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਰਾਵਣ ਦੀ ਇਕ ਰ੍ 

ਰਾਣੀ ਦੀ ਮਧਿਅਸਥਤਾ ਕਾਰਨ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚੀ ਰਹੀ। ਰਾਮ ਨੇ ਸੁਗਰੀਵ ਤੇ ਹਨੂਮਾਨ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਬਾਦਰਾਂ | 
[ ਤੇ ਰਿਛਾਂ ਦੀ ਅਣਗਿਣਤ ਸੈਨਾ ਸੀ. ਆਪਣੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪੁਲ 


ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰਕੇ ਲੰਕਾ ਪਹੁੰਚ ਗਏ। ਬੜੀ ਭਾਰੀ ਲੜਾਈ ਹੋਈ ਅਤੇ ਕਾਫੀ ! 
ਦੇਰ ਤਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਬਰਾਬਰ ਚਲਦੀ ਰਹੀ। ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਜਿੱਤਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਰਮ ! 


ਰਿ ਨੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਰਾਵਣ ਦਾ ਇਕ ਸਿਰ ਵੱਢ ਸੁਟਿਆ, "ਪਰ ਉਸ ਵੱਢੇ ਹੋਏ ਸਿਰ ਦੇ ਜੁਮੀਨ ਤੇ ਡਿਗਦਿਆਂ ] 


ਹੀ ਉਸਦਾ ਦੂਸਰਾ ਸਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਲਗ ਜਾਂਦਾ।' ਅੰਤ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਸਤਰ ਨੂੰ 


॥ ਚਲਾਇਆ। ਬ੍ਰਹਮਾਸੱਤਰ ਧਨੁਸੁ ਤੋਂ ਨਿਕਲਦਿਆਂ ਹੀ ਰਾਵਣ ਦੇ ਸੀਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਿੱਠ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਕੀ ਲਾ ਸਾਫ ਹੋ ਰਾਮ ਦੇ ਤਰਕਸੁ ਵਿਚ ਦਾਖਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਰਾਵਣ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਭ 
[ ਅਤੇ ਮਰ ਗਿਆ। ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਆਕਾਸੁ ਤੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਕੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਉਂਦਿਆਂ ਰਾਮ ਦੀ ਅਰਥਾਤ 1 
[ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਬੜੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ, ਕਿਉਂ ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਸ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਸੀ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰਵਨਾਸ ! 


ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ।'' 


ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਉਤੇ ਪੁਲ ਬੱਧਾ, ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਲੰਕਾ ਲੁਟ ਲਈ ਤੇ ਸੀਤਾ ਜੀ | 
| ਨੂੰ ਛੜਾ ਲਿਆ। ਪਰ ਇਸ ਲੜਾਈ ਵਿਚ ਫਤਹਿ ਤਾਂ ਹੋਈ ਜਦੋਂ ਘਰ ਦੇ ਭੇਤੀ ਬਭੀਖਣ ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ 
[ਮਾਰਨ ਦਾ ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ ਦਸਿਆ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦਾ ਇਕ ਸੌ ਇਕ ਵਾਰ ਸਿਰ ! 


ਵਢਿਆ ਪਰ ਰਾਵਣ ਤਾਂ ਭੀ ਨਾ ਮਰਿਆ, ਆਪ ਬੜੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ। ਓਦੋਂ ਭਭੀਸਣ ਨੇ ਦਸਿਆ ਮਹਾਰਾਜ ਹੂ 


| ਆਪ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀ ਵਾਰ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਵੱਢ ਦਿਓ ਇਸਦੀ ਮੌਤ ਨਹੀ ਹੋਣੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀ ਨਾਡੀ ਵਿਚ 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਕੁੰਭ ਹੈ। ਇਸਨੂੰ ਨਾਭੀ ਤੋਂ ਮਾਰੋਗੇ ਤਾਂ ਮਰੇਗਾ। ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਰਾਵਣ ਦੀ ਨਾਭੀ 
ਵਿਚ ਅਗਨ ਬਾਣ ਮਾਰਿਆ, ਤਦ ਮਰਿਆ॥ [ 
ਜਿਵੇਂ ੪੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ] 
ਮਹਲਾ ੪ ਦੀ ੧੩ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ-- ਹੂ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਕਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਸਿਸਟਿ ਹਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਈ ॥ 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਹਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਕਿਨੈ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਲਹਾਈ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੫੬੧ ਤੂ ਰਿ 


ਇਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬8੩ ੫੮੧ 


ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਂ 'ਰੋਵੈ ਰਾਮੁ ਨਿਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ 
ਸੀਤਾ ਲਖਮਣੁ ਵਿਛੜਿ ਗਇਆ॥' (ਪੰਨਾ ੯੫੩) ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ, ਫਿਰ 'ਰਾਮ' ਗੁਰਮੁਖ ਕਿਵੇਂ 
[| ਹੋਇਆ? ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਰੋਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਅਜੇਹੇ ਆਲੋਚਕ ਜੋ ''ਸਤਿਜੁਗ ਤੈ ਮਾਣਿਓ 
ਹ[ ਛਲਿਓ ਬਲ ਭਾਵਨ ਭਾਇਓ ॥ ਤ੍ਰੋਤੇ ਤੈ ਮਾਣਿਓ ਰਾਮ ਰਘਵੰਸ ਕਹਾਇਓ॥'” ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਆਪਣੇ 


| ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਣ ਤਾਂ ਸ਼ੰਕਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਰਬ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਨ, 


|[ ਤਾਂ ਹੀ 'ਰਮਰਾਜ' ਦੀ ਸੁਪ੍ਰਸਿਧਤਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਜਾਗਰ ਹੋਈ ਸੀ। ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ 'ਰਾਮ ਰਾਜ' 
ਰਾਮਰਾਜ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਿ ਕੀਨੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੭ 
੪੧ਵੀਂ ਤੇ ੪੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੀ ਪਰਧਾਨ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਵਣ ਮੂਲੁ. ਕਵਣ ਮਤਿ ਵੇਲਾ ॥ ਤੇਰਾ ਕਵਣੁ ਗੁਰੂ, ਜਿਸ ਕਾ ਤੂ ਚੇਲਾ ॥ 
][ ਕਵਣ ਕਥਾ ਲੈ, ਰਹਹੁ ਨਿਰਾਲੇ ॥ ਬੋਲੈ ਨਾਨਕੁ. ਸੁਣਹੁ ਤੁਮ ਬਾਲੇ ॥ ਏਸੁ ਕਥਾ 
॥ ਕਾ ਦੇਇ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਭਵਜਲੁ, ਸਬਦਿ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥੪੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਲ-ਮੁੱਢ, ਆਰੰਭ। ਮਤਿ-ਸਿਖਿਆ। ਵੇਲਾ-ਸਮਾਂ। ਕਥਾ-ਗਠ। ਨਿਰਾਲੇ-ਨਿਰਲੇਪ, 


] ਵਖਰੇ। ਬਾਲੇ-ਹੇ ਬਾਲਕ! (ਨਾਨਕ)। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। 


ਅਰਥ: (ਸਨ, ਜੀਵਨ ਦਾ) ਕੀ ਮੁੱਢ ਹੈ? ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਦਾ ਕਿਹੜਾ ਸਮਾਂ ਹੈ? ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਕੌਣ [| 


[[ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਤੂੰ ਚਲਾ ਹੈ? ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਨਾਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦ ਹੋ? ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕੇ ਜੋਗੀਆਂ 
ਭੂ ਨੇ ਇਉਂ ਆਖਿਆ ਹੇ) ਬਾਲਕ ਤੂੰ ਸੁਣ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਦੱਸ (ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
][ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋਇਆ ਹੈਂ?੪੩। 


ਹ 
ਹ 


] ਪਵਨ ਅਰੰਡੁ. ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਵੇਲਾ ॥ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ, ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ ॥ $ 
|| ਅਕਥ ਕਥਾ ਲੇ ਰਹਉ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਏਕੁ ਭੂ 


] ਸਬਦੁ. ਜਿਤ ਕਥਾ ਵੀਚਾਰੀ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਉਮੈ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ ।੪੪॥ 


॥ ਪਦ ਅਰਥ ਪਵਨਪ੍ਰਾਣ। ਸੁਰਤਿ ਧੁਨਿ-ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਧੁਨੀ ਰਹਉ'ਮੈਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਰਾਲਾ 
। ਨਿਰਲੇਪ। ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਏਕੁ ਸਬਦੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਸ਼ੁਬਦ। ਭੂ 


| ਅਗਨਿ-ਕਿਸੁਨਾ ਦੀ) ਅੱਰ॥ ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ। 
ਰੇ 


|[ ਵੇਲਾ ਹੈ। (ਮੇਰਾ) ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੀ) ਸੁਰਤਿ ਚੇਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦੀ) ਧੁਨੀ (ਗੂੰਜਦੀ ਹੈ)। 


। (ਜੇ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ) ਕਬਨ-ਰਹਿਤ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਕਥਾ ਲੈ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ [॥ 


ਅਰਥ, ਪ੍ਰਾਣ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਮੁੱਢ ਹਨ, (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਦਾ ਹੂ 


੍ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ (ਕਥਾ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਚਲਦੀ ਹੈ)। (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹੂ 


[੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੩ 


ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦੀ ਅੱਗ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ।੪੪। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੪੩ ਤੇ ੪੪) 

ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਵਡਮੁਲੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਦੀ ਜਿਤਨੀ ਲੋੜ ਸਿੱਧਾਂ ਨੂੰ ਭਾਸੀ, 
ਅਜ ਵੀ ਉਤਨੀ ਲੋੜ ਹਰੇਕ ਜਿਗਿਆਸੂ ਜੋਗੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਿਛਲੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ੩ 
[ਬਣਨ ਲਈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਲੋੜ ਤੇ ਚਾਨਣਾ ਪਾਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਇਕ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਨਾ ਮਨ ਦਾ ਤਾਕ ਉਘੜ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧਕਾਰ ਕਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
[ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਭੇਦ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ੪੩ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕੀਤੇ 
£ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ੪੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
੍ ਜੀਵ ਦਾ ਮੂਲ ਪਵਣ ਪ੍ਰਾਣ) ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਢਾਂਚਾ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਜੇ ਸੁਆਸ 
ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਅਜੋਕੇ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਖੋਜ ਖੇਤਰ ਵਿਚ 
ਬੜੇ ਮਾਹਰਕੇ ਮਾਰੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਿਆ ਕਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਕਿਵੇਂ ਬਣਦਾ 
ਊ£ ਹੈ? ਇਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਕਿਵੇਂ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕਿਵੇਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ? ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਚੌਹਾਂ 
ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ,ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ. ਉਤਭੁਜ) ਤੋਂ ਜੀਆਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ, 
$ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਆਰਥਨਾ ਵਿਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ 
ਭੂ ਹਨ। 
| ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ 'ਸੁਬਦ' ਗੁਰੂ ਦਸਿਆ ਹੈ ਉਸ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹੋਂਦ ਵਿਚ 
(ਆਇਆ, ਉਸੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਆਕਬ ਤੋਂ ਪਾਤਾਲ ਬਣੇ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਨਿਜੀ ਜੀਵਨ ਰਬੀ-ਸੁਬਦ ਉਤੇ 
ਭੂ ਆਧਾਰਤ ਸੀ। ਆਪ ਉਸ ਦਾ ਇਕ ਖਿਨ ਭਰ ਵਿਸਾਰਨਾ ਮੌਤ ਸਮਝਦੇ ਸਨ। ਕੋਈ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸੰਤ ਰੇਣ. ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਲਿਖਿਆ, ਜੇ 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ 'ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ. ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ 
ਮਿਲਿਆ ਸੋਈ ਜੀਉ॥'' (ਪੰਨਾ ੫੬੯) ਬਾਰੇ ਬੋਧ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਕਦੇ ਅਜਿਹੀ ਭੁੱਲ ਨਾ ਕਰਦੇ। 
੍ ਬਹੁਤੀ ਲੁਕਾਈ ਨੂੰ 'ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ' ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਹੂ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰਤਾ ਆਉਣ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਭੂ 
੬ _ਟਿਕਦੀ ਹੈ। ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਸੁਰਤਿ ਜਦੋਂ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸਪਰਸੁ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ, ਸੁਰਤਿ, ਮਤਿ ਅਤੇ ਬੁਧੀ 
॥ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਸਮਾਦੀ ਹਾਲਤ ਛਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ 
[ _ਹਨ। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਘਾੜਤ ਇਥੇ ਹੀ. ਘੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਗਮ ਦਾ ਵਰਣਨ ਅਕਥਨੀਯ 
ਭੂ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ ਗੁੰਗੇ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਵਾਲਾ ਸੁਆਦ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਹਾਗਣਿ, ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਦਾ ਰਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੪੩ ੨ 


| ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦੀ. ਤਿਵੇਂ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਮਾਣਿਆ ਜਾ 

| ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ, ਸਰੀਰ ਨਹੀ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਥਵਾ ਸੁਬਦ-ਜੋਤਿ ਹੀ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 

| ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕੀਤਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਬਾਕੀ ਗੁਰੂ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਹੁਣ 

| ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੱਗੇ ਕਿਉਂ ਮਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਾਂ? ਇਸ ਲਈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ 

[ ਜੋਤਿ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ 'ਸੁਬਦ' ਕਰਕੇ 

| ਹੈ ਪਾਲਕੀ ਜਾਂ ਰੁਮਾਲਿਆਂ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ। ਇਹ 'ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ' ਨਵਾਂ ਨਹੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਵੀ ਸੀ ਤੇ 

( ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਅਗੋਂ ਵੀ ਰਹੇਗਾ। 

ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਪਵਨ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਲੈਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਹੈ। 

| ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ. ਸਾਰੇ ਫਲ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ ਸਮੋਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੇ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰੂ ਦੇ 

[ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਇਕ ਸੁਰ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਅਜੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚੇਲਾ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ-- 

ਰ ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਗੱਦੀ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਦੇ ਹੈ ਗਇਆ ॥ 

ਅਜ ਪ੍ਰਤੱਖ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਸਾਡਾ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ. ਸੋਈ ਗਇਆ ਜੋ ਗ੍ਰੰਥੋਂ ਗਇਆ ॥ 
ਬਿੰਸਾਵਲੀ ਨਾਮਾ ਚਰਣ-੧੦ 


ਸੈਣ ਕੇ ਦੰਤ, ਕਿਉ ਖਾਈਐ ਸਾਰੁ ॥ ਜਿਤੁ ਗਰਬੁ ਜਾਇ, ਸੁ ਕਵਣੁ ਆਹਾਰੁ 


॥ ॥ ਹਿਵੈ ਕਾ ਘਰੁ ਮੰਦਰੁ. ਅਗਨਿ ਪਿਰਾਹਨੁ ॥ ਕਵਨ ਗੁਫਾ, ਜਿਤੁ ਰਹੈ ਅਵਾਹਨੁ ॥ 
॥ ਇਤ ਉਤ. ਕਿਸ ਕਉ ਜਾਣਿ ਸਮਾਵੈ। ਕਵਨ ਧਿਆਨੁ. ਮਨੁ ਮਨਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪੫॥ ਭੂ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈਣ-ਮੋਮ। ਦੰਤ-ਦੰਦ। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਸਾਰੁ-ਲੋਹਾ। ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਗ ਆਹਾਰੁ-ਭੋਜਨ, 
][ ਖਾਣਾ। ਹਿਵੈ ਕਾ-ਬਰਫ ਦਾ। ਪਿਰਾਹਨੁ-ਚੋਲਾ। ਅਵਾਹਨੁ-ਅਹਿੱਲ, ਅਡੋਲ। ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ। 


1 ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਮੋਮ ਦੇ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਕਿਵੇਂ ਖਾਧਾ ਜਾਵੇ? (ਜੀਵਾਤਮਾ ਮੋਮ ਵਾਂਗ ਨਰਮ ਭਾਵ 
][ ਕੋਮਲ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਕਾਮ, ਕੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਕਰੜੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਮੋਮ ਦੇ 
[| ਦੰਦ ਕਿਵੇਂ ਚਬਣ? ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਆਤਮਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਹਜ਼ਮ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ?)। ਉਹ ਭੋਜਨ ਕਿਹੜਾ ਹੈ 
] ਜਿਸ ਦੇ (ਖਾਣ ਨਾਲ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ? ਜੇ ਬਰਫ ਦਾ ਘਰ ਹੋਵੇ, ਅਗ ਦਾ ਉਸ (ਉਤੇ) ਚੋਲਾ ਹੋਵੇ, 
][[ ਉਹ ਕਿੜੀ ਗੁਫਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਅਡੋਲ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਸੜ 
][ ਰਿਹਾ ਜੀਵ ਕਿਵੇਂ ਅਹਿਲ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ?) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਕਿਸ ਨੂੰ (ਹਾਜੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਸਮਝ ਕੇ 
][ ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਉਹ) ਕਿਹੜਾ ਧਿਆਨ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਾਅ 
ਭ[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪੫। 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੩ ੫੮੫ 


 ਸੁਤਾਉ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਗਾਲਦਾ ਹੈ- 'ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ॥ ਜਿਉ ਕੰਚਨੁ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੀ॥' 
ਉ (ਪੰਨਾ ੬੩੨)। ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਪ੍ਰਸਨਾ ਗੁਫਾ ਬਾਰੇ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਉਤਰ ਅਗੇ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਉਹ ਗੁਫਾ ਕਿਹੜੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਮਨ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸਥਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਧਿਆਨ 
| ਕਿਹੜਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਮਨੌਤ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ''ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਇਹ 
ਉ ਗੁਫਾ ਵੀਚਾਰੇ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ,ਮਨ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਬੜੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ:- 

ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ਗੁਰਹਿ ਧਨੁ ਦੀਆ, ਧਿਆਨੁ ਮਾਨੁ ਮਨ ਏਕ ਮਏ ॥ 
ਪ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ ਮਾਨੀ ਸੁਖੁ ਜਾਨਿਆ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨੇ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ॥[ਪੰਨਾ ੪੮੭ 

ਮਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਦਵੈਤ ਤੇ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅਗ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ 'ਸੈਂ` ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਮੋਮ ਵਾਂਗੂ ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਵ 
| ਹੰਗਤਾ ਦੇ ਢਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਲੋਹੇ ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਕੀ ਹੈ? ਜਗਤ 
ਲੋਹੇ ਸਮਾਨ ਕਰੜਾ ਹੈ। ਲੋਹਾ ਮਾਨੋ ਮਨਮੁਖਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬੀਚਾਰ ਨਾਲ ਮਨਮੁਖਤਾ ਨੂੰ ਖਾਧਾ ਜਾ 
| ਸਕਦਾ ਗੈ। ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਸਚ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮਨ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਸਭ ਭਸਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਹਾਲਤ ''ਜਲ 
| ਤਰੰਗ ਜਿਉ ਜਲਹਿ ਸਮਾਇਆ" ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵਸ ਜਾਂਦਾ 
` ਹੈ ਉਹ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਕਵਨ ਮੁਖਿ, ਚੰਦੁ ਹਿਵੈ ਘਰੁ ਛਾਇਆ ॥ ਕਵਨ ਮੁਖਿ, ਸੂਰਜੁ ਤਪੈ 
| ਤਪਾਇਆ ॥ ਕਵਨ ਮੁਖਿ. ਕਾਲੁ ਜੋਹਤ ਨਿਤ ਰਹੈ ॥ ਕਵਨ ਬੁਧਿ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਤਿ 
ਰਹੈ ॥ ਕਵਨੁ ਜੋਧੁ, ਜੋ ਕਾਲੁ ਸੰਘਾਰੈ ॥। ਬੋਲੈ ਬਾਣੀ, ਨਾਨਕੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥੪੮। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਵਨ ਮੁਖਿ-ਕਿਸ ਮੁਖ (ਸਾਧਨ) ਨਾਲ। ਚੰਦੁ ਹਿਵੈ ਘਰ-ਚੰਦ (ਜੋ) ਬਰਫ ਦਾ ਘਰ 
| ਹੈ। ਛਾਇਆ=਼ਾਂ ਰਹੇ, ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਈ ਰਖੇ। ਸੂਰਜੁ-(ਗਿਆਨ ਦਾ) ਸੂਰਜ। ਤਪੈ 
ਤਪਾਇਆ-ਤਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਤਪਦਾ ਰਹੇ। ਕਾਲੂ-ਮੌਤ। ਜੋਹਤ ਰਹੈ-ਤੱਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, ਹੱਟ ਜਾਵੇ। ਬੁਧਿ- 
| ਬੁਧੀ, ਸਮਝ। ਪਤਿ ਰਹੈ-ਇਜ਼ਤ ਰਹਿ ਆਵੇ। ਜੋਧੁ-ਜੋਧਾ, ਸੂਰਮਾ। ਸੰਘਾਰੈ-ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਕਿਸ (ਸਾਧਨ ਨਾਲ) ਚੰਦ ਜੋ ਬਰਫ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਆਪਣੀ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਪਾਈ 
ਰਖੇ? ਕਿਸ ਸਾਧਨ ਨਾਲ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਸੂਰਜ ਤਪਾਇਆ ਤਪਦਾ ਰਹੇ? ਕਿਸ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਕਾਲ ਨਿਤ 
ਤੱਕਣ ਤੋਂ ਹਟ ਜਾਵੇ£। (ਉਹ) ਕਿਹੜੀ ਸਮਝ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਹਿ ਆਉਂਦੀ ਹੈਂ? (ਉਹ) 
ਕਿਹੜਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ ਜੋ ਮੌਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ?। ਨਾਨਕ (ਸਿੱਧਾਂ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਸਨਾਂ ਨੂੰ) ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਉਤਰ ਵਿਚ ਇਉਂ) ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ।੪੮। 


੫੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੩ 


| ਸਬਦੁ ਭਾਖਤ, ਸਸਿ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੂਰੁ ਵਸੈ. ਮਿਟੈ 
॥ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥। ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ. ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥ 
॥ ਗੁਰ ਪਰਚੈ, ਮਨੁ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ. ਕਾਲੁ ਨ ਖਾਇ ॥੪੯॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਖਤ-ਉਚਾਰਦਿਆਂ। ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ। ਸੂਰੁ-ਸੂਰਜ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ)। ਸਮ-ਇਕੋ ਭੂ 
[ਜਿਹਾ ਅਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ। ਪਰਚੈ-ਪਰਚਦਾ, ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਸਾਚਿ-ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਿਚ)। ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਚੰਨ (ਠੰਢੇ ਮਨ) ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਭੂ 
(ਚੰਨ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ (ਆ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਭੂ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਪਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਹੈ ਮਨ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਅਜਿਹੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਖਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਉਸਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੀ)੪੯। ॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

(ਪਿਉੜੀ ੪੮ ਤੋਂ ੪੯) ॥ 

੪੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਇਸਤਲਾਹੀ ਸੁਬਦ 'ਚੰਨ' ਤੇ 'ਸੂਰਜ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਭੂ 

ਇਸ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਚੰਦ ਸਮਾਨ ਸੀਤਲਤਾਈ ਰਹੇ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਦਾ ਭੂ 
ਰਹੇ? ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਸੀਤਲਤਾ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਭੂ 
ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਖੰਡਾਕਾਰ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- ਹੈ 
ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ, ਮੂਲਿ ਨ ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ॥ | 
ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ. ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੯ ] 

ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਉਂ ਨਿਘ ਭੂ 

ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਤੇ ਹਨੇਰੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਚਾਨਣਾ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਚੰਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। _ ਭੂ 


ਕਾਲ ਨੂੰ ਸੰਘਾਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸ-ਭਰਪੂਰ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭੂ 
੬ _ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਹੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਤਿ ਰਹਿ ]ੂ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਤ ਦਾ 
ਭੈ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੩ ਪ੮੭ 


| ਨਾਮੁ ਤਤੁ, ਸਭ ਹੀ ਸਿਰਿ ਜਾਪੈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਦੁਖੋ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਪੈ ॥ ਤਤੋ 
॥ ਤਤੁ ਮਿਲੈ, ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥। ਦੂਜਾਂ ਜਾਇ, ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਨੈ ॥ ਬੋਲੈ ਪਵਨਾ, ਗਗਨੁ ਭ 
ਗਰਜੈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਿਹਚਲੁ. ਮਿਲਣੁ ਸਹਜੈ ॥੫੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਤੁ-ਨਿਚੋੜ, ਅਸਲੀਅਤ। ਸਭ ਹੀ ਸਿਰਿ-ਸਾਰੇ (ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ) ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਜਾਧੈ-ਪਤਾ ਊ 
ਇ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਪੈ-ਦੁੱਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਤੋ ਤਤੁ-ਨਿਰੋਲ ਤਤ (ਨਾਮ)। ਮਨੁ ਮਾਨੈ-ਮਨ ਮੰਨਦਾ, ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜਾ-ਦੂਜਾ (ਭਾਵ)॥ ਇਕਤੁ ਘਰਿ-ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ। ਬੋਲੈ ਪਵਨਾ-ਸੁਬਦ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਗਗਠੁ-ਦਸਮ ਦੁਆਗ। 
ਗਰਜੈ-ਗਰਜਦਾ ਹੈ. ਗੜ ਗੜ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੈ-ਸਹਿਜੇ ਹੀ। 

ਅਰਥ: ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੱਤੁ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੌਤ (ਰੂਪੀ ਡਰ) 
ਸਤਾਉਂਦਾ, ਦੁੱਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।'(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤਤ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ) ਤਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਪਤੀਜ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਤਦੋਂ) ਦੂਜਾ (ਭਾਵ) ਮਿਟ ਜਾਂਢਾ ਹੈ (ਤੇ ਜੀਵ) ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਬੋਲਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ (ਗੂੰਜ ਨਾਲ) ਗਜਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ 
ਮਨ) ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਲ) ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫੦। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ:-- 
ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੬ 
ਸਬਦ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚੰਦਰਮਾ ਵਰਗੀ ਠੰਢਕ ਤੇ ਸੂਰਜ ਵਰਗਾ ਚਾਨਣ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ ਜਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ 

ਫਲ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ:-- 
ਰਸਨਾ ਜਪੀਐ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ॥ ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਨੰਦੁ ਘਨਾ, 

ਆਰੀ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਕਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੧ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਮਤਿ ਉਜਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ 


ਅੰਤਰਿ ਸੁੰਨ ਬਾਹਰਿ ਸੁੰਨੰ. ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੁੰਨ ਮਸੁੰਨੰ ॥ ਚਉਥੈ ਸੁਨੈ ਜੋ ਨਰੁ 
| ਜਾਣੈ, ਤਾ ਕਉ ਪਾਪੁ ਨ ਪੁੰਨੰ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ. ਸੁੰਨ ਕਾ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੩ 


ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥। ਜੋ ਜਨੁ, ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ ਰਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ [ 
॥੫੧॥ ਹ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁੰਨੰ-ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਸੁੰਨ ਮਸੁੰਨੰ-ਮਹਾਂ ਸੁੰਨ, ਨਿਰੋਲ ਭੈ 
ਨਿਰਗੁਣ ਪ੍ਰਭੂ। ਚਉਥੇ ਸੁੰਨੈ-ਚੌਥੇ ਸੁੰਨ ਪਦ ਵਿਚ। ਭੇਉ-ਭੇਤ। ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ। ਹਉ 
ਅਰਥ: (ਇਕ) ਸੁੰਨ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੈ. (ਇਕ) ਸੁੰਨ (ਹਿਰਦੇ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ, ਮਹਾ- 
ਸੁੰਨ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ (ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ)। ਚੌਥੇ ਸੁੰਨ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਕੇ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) 
ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ (ਦਾ ਕੋਈ ਲੇਸ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)। ਨਿਰਗੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ, ਉਸ ਦਾ) ਭੇਦ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਦਿ ਪੁਰਖ, (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭੂ 
ਰੂਪ ਹੈ। ਜੋ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਭੂ 
ਸਮਝੋ ਕਿ) ਓਹੀ ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ।੫੧। [॥ 


ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਅੰਤਰਿ ਸੁੰਨ ਬਾਹਰਿ ਸੁਨ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੁੰਨ, ਮਸੁੰਨਂ ॥ 1 
[ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ “'ਸੁਬਦਾਰਥ' (ਪੰਜਵੀਂ ਵਾਰ-੧੯੭੯) ਵਿਚ ''ਅੰਤਰਿ ਸੁਨੰ ਬਾਹਰਿ ਸੁਨੰ 

ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੁਨਮ ਸੁੰਨ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਬਾਕੀ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸੁਨ ਮਸੁਨ' ਹੀ ਪਾਠ ] 
ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਘੁੰਨ ਮਸੁੰਨ' ਸੁਬਦ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ 'ਸੁੰਨ ਮਸੁੰਨ' ਹੂ 
ਸੁਬਦ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:-- 1 
ਹਉ % __`ਸੁੰਨੇ' ਨਾਮ ਹੈ 'ਸਮਾਧਿ' ਕਾ। 'ਸਮਾਧਿ' ਨਾਮ ਹੈ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਣੇ ਕਾ। ਸੋ ਨਿਹਚਲੁ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸੁਵਰ ਭੂ 
ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸੋਂ ਕੋ ਜਾਣਤੇ ਹੈ'-ਅੰਤਰ ਭੀ ਪ੍ਰਮਸੇਵਰ ਹੈ, ਬਾਹਰ ਭੀ ਪਰਮੇਸੁਵਰ ਹੀ ਹੈ, ਭੂ 
1 ਤੀਨੋ ਭਵਨੋ ਵਿਖੇ ਪਰਮੇਸੁਵਰ ਹੀ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਅਨੰਦ ਘਨ ਭੂ 
| ੨ __ (ਅੰਤਰ) ਸੁਪਨ ਮੈਂ ਭੀ ਵਹੁ ਸੁੰਨ ਹੈ ਅਰ (ਬਾਹਰਿ) ਜਾਗ੍ਰਤ ਮੈਂ ਭੀ ਸੁੰਨ ਹੈ ਮਨ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਤੀਸਰਾ ਭੂ 
ਭਵਣ ਜੋ ਸਖੋਪਤ ਹੈ ਤਿਸ ਮੈ ਭੀ ਸੁੰਨ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਕਹੈ ਸੁੰਨਵਾਦ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਤਿਸ ਪਰ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ] 
(ਮਸੁਨੰ) ਚੇਤਨ ਰੂਪ ਹੈ। [ਫਸ $ 
| ੩ (ਇਕ) ਅੰਤਰੀਵ ਸੁੰਨ ਹੈ. (ਇਕ) ਬਾਹਰ ਵੀ ਸੁੰਨ, (ਇਕ) ਤ੍ਰੈ ਭਵਨ ਹੀ ਸੁੰਨ ਮਸੁਨੰ ਹੈ। ਮਸੁੰਨ [| 
ਦਾ ਅਰਥ ਕਈ ਦਾਨੇ ਅਸੁੰਨ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਨਾਲ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਇਹ ਬਣਨਗੇ। 'ਅੰਦਰ ਭੂ 
ਦੀ ਸੁੰਨ ਬਾਹਰ ਦੀ ਭੀ ਸੁੰਨ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸੁਨਾਂ ਤ੍ਰੈਭਵਣ ਦੀ ਸੁੰਨ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤ ਹਨ ਜੋ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ; 
ਕਿ 'ਸੁੰਨ ਅਸੁੰਨ' ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਕ੍ਰਿਯਾ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਾਣਧਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁੰਨ ਅਸੁੰਨ ਦੀ ਚ੍ਰੰਦ ਭੈ 
ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਚੌਥੇ ਟਿਕਾਣੇ ਦ੍ਰੰਦਾਤੀਤ ਸੁੰਨ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜੋ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ਹੈ। | 
੍ [ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ] 
॥ "ਹੁਣ ੧੬੯੨ ਦੀ ਛਾਪ ਵਿਚ 'ਸੁੰਨਮਸੁੰਠੰ' ਠੀਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਦ ਛੇਦ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। || 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੩ ੫੮੯ ਭੂ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ) ਗੁਪਤ ਤੇ ਪਰਗਟ. ਦਿਸਦੇ ਤੇ ਅਣਦਿਸਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ) ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਵਿਚ ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਫੁਰਨੇ 
ਨਹੀਂ ਉਠਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਣਾਈ ਖੇਡ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ 
1 ਨਿਰਣੈ: ਡਾ_ ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੁੰਨ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸਮਾਧਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ 
ਉ ਇਕ ਅਧਿਐਨ' (ਪੰਨਾ ੧੬-੧੭) ਵਿਚ ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
੬ ਰੋਚਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

[1 ਡਾ. ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਪਾਲਾਂ ਨਾਗਾਰਜੁਨ, ਜੋ ਸ਼ੂਨਯਵਾਦ ਦਾ ਵੱਡਾ ਸਮਰਥਕ 
ਭ£ ਸੀ. ਦੀ ਰਚੀ ਪੁਸਤਕ ਮਧਿਮਿਅਕ-ਕਾਰਿਕਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਉਲਥਾ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
| ਹਨ ਤੁਸੀਂ ਆਖਦੇ ਹੋ ਅੰਦਰ ਵੀ ਸੁੰਨ ਹੈ. ਬਾਹਰ ਵੀ ਸੁੰਨ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੁੰਨ ਹੀ ਸੁੰਨ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ 
ਭੂ ਤੁਰੀਯਾ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁੰਨ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਅਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਵਲ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਜੋ ਪੁਰਸੁ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਸੁੰਨ ਦਾ 
ਭੇਦ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮਾਇਆ-ਰਹਿਤ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਪਰ ਅਸੀਂ ਇਹ 
ਭੂ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਕਿ- 


ਜੋ ਜਨੁ ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ ਰਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ॥ 

ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਬਿਧਾਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਯੁਕਤੀ ਇਸ 
ਭੰ ਵਿਚ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁੰਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੁੰਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਕਾਸ ਸਰੂਪ ਨਿਰੰਜਨ ਦਾ ਰੂਪ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

੍ ਇਕ ਹੋਰ ਇਤਰਾਜ਼ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਇਸ ਮਨੌਤ ਉਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਹਠ-ਯੋਗੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅਨਹਤ-ਚਕਰ ਵਿਚੋਂ ਹੁੰਦੇ, ਬ੍ਰਹਮ-ਗ੍ਰੰਥੀ ਨੂੰ ਵਿਨ੍ਹ 
ਹੂ ਕੇ ਅਗਾਹਾਂ ਲੰਘਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਗਹਿਣਿਆਂ ਦੀ ਛਣਕਾਰ ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣੀਂਦੀ ਹੈ। ਪਹਲਾ 
ਹ ਸ਼ੂਨਯ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੁੱਧੀ ਚਕ੍ਰ ਨੂੰ ਲੰਘ ਕੇ. ਪ੍ਰਾਣ, ਵਿਸਨੂੰ-ਗਰਥੀ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
ਹੂ ਸੰਘ ਦੇ ਅਤੀ-ਸ਼ੂਨਯ ਵਿਚ ਪੁੱਜਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਭੇਰੀ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣੀਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਾਣ. ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਦੇ 
ਵਿਚਕਾਰ ਆਗਿਆ-ਚੋਂਕਰ ਲੰਘ ਕੇ ਰੁਦਰ-ਗ੍ਰੰਥੀ ਠੁੰ ਵਿਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਢੋਲ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ 
| ਸੁਣੀਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅਗੇ ਦੇਵ-ਸਥਾਨ ਵਿਚ ਅਪੜਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵੀਣਾ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਘ ਵਿਚ 


(ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਸਚਾਈ ਪਰਗਟ ਹੋ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਯੀਕਨ ਬਣ 
[ 


 ਅਤੀ-ਸ਼ੂਨਯ ਹੈ ਅਤੇ ਭਰਵੱਟਿਆਂ ਵਿਚਕਾਰ ਮਹਾਂ-ਸ਼ੂਨਯ। ਜਦੋਂ ਚਿਤ ਧੇਯ ਨਾਲ ਇਕ-ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭੂ 
ਜੋਗੀ ਈਸ਼੍ਰਵਤ ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਸੰਘਾਰ-ਕਰਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [[ 
ਤੂ (ਹਠਯੋਗ ਪ੍ਰਦੀਪਿਕਾ, ਸਲੋਕ ੭੦-੭੭. ਅਧਿਆਇ ੪) 
ਸੁੰਨ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆ 'ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਅਗੇ ਪੜ੍ਹੋ 


੫੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੩ 


ਸੁੰਨੋ ਸੁੰਠੁ, ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ. ਕਹਾ ਤੇ ਹੋਈ ॥ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨਿ 
ਰਤੇ, ਸੇ ਕੈਸੇ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ, ਤਿਸ ਹੀ ਜੈਸੇ ॥ ਓਇ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰਹਿ, ਨ 
ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਹਿ ॥੫੨॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁੰਨੋ ਸੁੰਨ-ਨਿਰੋਲ ਸੁੰਨ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ-ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਗਟ। 
| ਅਰਥ: (ਸਿਧਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸੁਨ ਪੁਛੇ ਕਿ) ਸੁੰਨ ਹੀ ਸੁੰਨ ਸਭ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਬਾਰੇ 
ਫ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੋ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੁੰਨ ਹੈ (ਓਹ) ਕਿਥੋਂ ਹੋਈ ਹੈ? (ਜਿਹੜੇ) ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ ਨਾਲ [ 
ਊ ਰੱਤੇ ਹਨ ਓਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਹਨ? (ਉਤਰ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਉਸ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹਨ। ਓਹ ਊ 
ਇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ. ਨਾ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ।੫੨॥ | 
ਨਉ ਸਰ ਸੁਭਰ, ਦਸਵੈ ਪੂਰੇ ॥ ਤਹ ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ, ਵਜਾਵਹਿ ਤੂਰੇ ॥ ਸਾਚੈ ਭ 
[ ਰਾਚੇ, ਦੇਖਿ ਹਜੂਰੇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਚੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ, ਭ 
[ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਰਖਿ ਲਏ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੫੩॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਉ ਸਰ-ਨੌ ਗਲਕਾਂ। ਸੁਭਰ-ਨਕੋ ਨਕ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਦਸਵੈ-ਦਸਮ ਦੁਆਗ 
ਤਹ-ਉਥੇ (ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ)। ਅਨਹਤਿ ਸੁੰਨ-ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ। ਵਜਾਵਹਿ ਤੂਰੇ-ਵਾਜੇ ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਊ 
ਸਾਚੈ ਰਾਚੇ-ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਰਚੇ (ਟਿਕੇ) ਹੋਏ ਹਨ। ਦੇਖਿ ਹਜੂਰੇ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਵੇਖ ਕੇ। ਗੁਪਤੀ-ਲੁਕੀ 
ਹੋਈ। 


ਅਰਥ: ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਨੂੰ ਨਕੋ ਨਕ ਭਰ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਪੂਰ ਲਿਆ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ 
ਉ ਪੁਹਨ ਤੌਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਏ) ਤਾਂ (ਉਥੇ) ਅਨਹਤ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਨਾਮੀ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ 
ਉ ਨਾਜ਼ੁਰ ਵੇਖ ਕੇ. ਉਸ ਵਿਚ ਟਿੱਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 

ਭਰਪੂਰ ਹੋਇਆ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅਪੜ ਕੇ) ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਸਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਉਪਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੪੪ ੫੯੧ ਭੂ 


[[ ਸਹਜ ਭਾਇ ਮਿਲੀਐ, ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਰੀ, ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥। ਸੁੰਨ 
ਸਬਦੁ. ਅਪਰੰਪਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਕਹਤੇ ਮੁਕਤੁ. ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਦੀਖਿਆ, 

ਭੂ ਸੇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ ।। ਨਾਨਕ. ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਮਿਲਣ ਨਹੀ ਭ੍ਰਾਤੇ ॥੫੪॥ | 

ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਜ ਭਾਇ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਅਪਰੰਪਰਿ-ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ। ਧਾਰੈ- 
ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਦੀਖਿਆ-ਸਿਖਿਆ। ਕ੍ਰਾਤੇ-ਭ੍ਰਾਂਤੀ, ਭਟਕਣਾ। | 


ਅਰਥ: (ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਮਿਲੀਏ (ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਬੂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਸੌਦ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮ ਸੁਬਦ (ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ) ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਸਬਦ) 
ਭੂ ਕਹਿੰਦਿਆਂ (ਹਉਮੈ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਪਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ) ਉਹ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਰੌਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਭੂ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਾ (ਹੰਕਾਰ) ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ)੫੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਸੁੰਨ ਸਬਦੁ ਅਪਰੰਪਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਕਹਤੇ ਮੁਕਤੁ ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰੈ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
(ਸੰਨ) ਅਫੁਰ ਜੋ (ਅਪਰੰਪਰਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਗੁਰੁ ਉਪਦੇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ ਧਾਰਤੇ ਹੈਂ ਸੋ ਆਪ ਭੈ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੈਂ ਅਰ ਜਿਨ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕੋ ਭੀ ਤਾਰ ਲੇਤੇ ਹੈਂ। 
ਸੁੰਨ ਦਾ ਸੁਬਦ ਅਪਰੰਪਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ (ਉਸ ਅਪਰੰਪਰ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ) ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੁਕਤ ਹਨ (ਤੇ ਓਹ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰਦੇ ਹਨ)। 

[ਪੰਜ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਟੀਕ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੋ ਅਫੁਰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਪਰੰਪਰ ਸੰਸਾਰ ਸੇ ਪਰਾ ਰੂਪ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰੇ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ ਆਪ ਮੁਕਤ ਰੂਪ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ 
ਸੁਬਦਿ-ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਦੇ ਹਨ। [ਸੱਸ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਸ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ, (ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ) ਉਚਾਰ ਉਚਾਰ ਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਇਸ ਸੁਬਦ 


੫੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੪ 


ਨਿਰਣੈ: ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਅਪਰੰਪਰਿ' ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਲਗੀ ਸਿਹਾਰੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜੋ 
ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਾਕੀ ਲੱਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ। 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਸਦਾ ਚੇਤੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਫੁਰ ਊਂ 
ਸੁਬਦ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਇਕ ਬਿੰਦੂ ਤੇ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੫੧ ਤੋਂ ੫੪) 
ਰ ਦੋਹਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ 'ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ' ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 'ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ 
ਭ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਸੁੰਨ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ:-- 
| ਸੁੰਨ, ਖਾਲੀ, ਚੇਤਨਤਾ ਰਹਿਤ, ਆਕਾਸ. ਅਫੁਰ ਬ੍ਰਹਮ. ਪ੍ਰਕ੍ਰਤਿ. ਮਹਾਂ ਪ੍ਰਲੈ ਦੀ ਉਹ ਦਸ਼ਾ ਜਦ 
ਉ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਧੁਨਿ, ਸੋਗ 


| ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ 
ਘੱਟ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਹ 'ਸੁੰਨ' ਅਫੁਰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਰਵਿਆ 
$ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਾਪ ਊ 
ਭ ਪੁੰਨ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਕ ਚੇਸੁਟਾ ਤੋਂ ਬੇਰੰਗ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ 'ਸੁੰਨ' ਜਾਂ 'ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ' ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਸੀ ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਪ੍ਰਭ ਨੇਰੈ ਹੀ ਤੇ ਨੇਰਾ' ਨਾਲ 
ਅਤੁੱਟ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ. ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਚੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਨਾਮ 'ਸੁੰਨ' ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂ, ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ 'ਸੁੰਨ' ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਨੇਹ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ-ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਨਾਂ ਵੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ 'ਸੁੰਨ ਸੁਕਤੀ' ਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਜੋਗ 
ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਰੇਚੰਕ ਪੂਰਕ ਕੁੰਭਕ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਖਿਚਣ ਲੰਮੇ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਰਿਆ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਮ ਆਦਿ ਕਰਨ 
ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰਲੇ ਵਿਸਿਆਂ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਨੁਕਤੇ ਤੇ 
ਧਿਆਨ ਟਿਕਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕੁੰਡਲਨੀ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਦਾ ਤੇ ਲਿੰਗ ਵਿਚਕਾਰ ਹੈ। 
੍ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੁੰਡਲਨੀ ਖੋਹਲਣ ਦਾ ਸਹਿਜ ਮਾਰਗ ਹੈ:- ਕੁੰਡਲਨੀ ਸੁਰਝੀ ਸਤਸੰਗਤਿ 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਮਚਾ' (ਪੰਨਾ ੧੪੦੨) 
ਸ੍ਰੀ ਵਿਵੇਕਾ ਨੰਦ ਦੇ ਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਤਜਰਬੇ ਬਾਰੇ ਪੁਸਤਕ 'ਸੇਇੰਗਜ਼ ਆਫੁ ਸ੍ਰੀ 
ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ' ਦੀ ਚੌਥੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਗਿਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੪ -੫੯੩ 


ਜਿਥੋਂ ਮਾਮੂਲੀ ਇਨਸਾਨ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਕੀ ਦਿਨ ਮਗਰੋਂ ਸਰੀਰ ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਪਤੇ ਵਾਂਗੂੰ 
| ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਸੁੰਨ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤਕ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਚਿੰਤਨ 
ਇ ਧਾਰਾ ਦੇ ਜੋਗ ਮਤਿ ਨਾਲ ਸਿਧਾਂਤਕ ਮਤਭੇਦ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਾਂਗ ਨਿਰਜਿੰਦ ਪਏ ਭੂ 
ਇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸੁੰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ' ਦਾ 
ਉ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਰਹੱਸ ਵਿਚ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਲਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
੫੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ 'ਅਨਹਤ ਸੁੰਨ' ਦੀ ਗਲ ਪੁਛੀ ਹੈ। ਆਹਤ ਤੇ ਅਨਾਹਦ ਦੋ 
[ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਬਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਵਾਜ਼ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ 'ਆਹਤ' ਅਤੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਟਕਰਾ ਦੇ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ 
ਵਜ ਰਹੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ 'ਅਨਾਹਤ' ਸੁਬਦ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਯੋਗ ਦਰਸ਼ਨ ਅਨੁਸਾਰ ਈਸ਼ਵਰ, ਜੀਵ ਤੇ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ 
ਇ ਤਿੰਨੇ ਅਨਾਦੀ ਹਨ। ਈਸੁਵਰ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਹੜਾ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ 
॥ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਪੂਰਾ ਈਸਵਰਵਾਦੀ ਹੈ। ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸੁੰਨ ਇਕ ਰਸਮੀ ਜੋਗ ਹੈ ਪਰ 
| ਗੁਰਮਤਿ ਭਗਤੀ ਯੋਗ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਯੋਗ. ਨੂੰ ਮਹੱਤਤਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਿਸਮਾਦ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਸੁੰਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਿਸਮਾਦ ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- ਭੂ 
ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਵਜੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ॥ ਅਵਿਗਤ ਕੀ ਗਤਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤੀ।[ਪੰ ੬੦੪ 
ਜਿਹੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੍ 
ਜਿਹੜਾ 'ਸੁੰਨ' ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸਾਰਾ ਈਸਵਰਵਾਦੀ ਹੈ। ਅੰਦਰ ਭੂ 
| ਬਾਹਰ, ਜ਼ਰੇ ਜੁਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਲੀ ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ 
| ਨਾਲ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸਰੀਰਕ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਨੂੰ ਨਕਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:-- 1 
| ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਤੁਇਅੰਗਮ ਭਾਠੀ॥ ਰੇਚਕ ਕੁੰਭਕ ਪੂਰਕ ਮਨਿ ਹਾਠੀ॥ 
ਪਾਖੰਡ ਧਰਮੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਸਉ. ਗੁਰ ਸਬਦ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਾਇਆ॥[ਪੰ ੧੦੪੩ 
| ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾ (ਜਾਗਤ. ਸੁਪਨ, ਤੇ ਸਖੋਪਤ) ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
੬ ਜਾਗਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਸੋਚ ਕੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਤੀਜੀ ਅਵਸਥਾ ਦੋਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ, ਭੂ 
ਉ ਮਨੁੱਖ ਗੂੜੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਮਾਇਆ ਅਧੀਨ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ [ 
ਉਪਰ ਉਠਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਸਹਜ-ਪਦ ਵਿਚ ਪੁਜਦੀ ਹੈ. ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੀ 'ਸੁੰਨ' ਅਵੁਰ 
ਇ ਅਦਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ 'ਜੋਤਿ' ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- | 
`_ਨਉ ਦਰ ਠਾਕੇ ਧਾਵਤੁ ਰਹਾਏ॥ ਦਸਵੈ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਏ।। 1 
ਓਥੈ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਵਣਿਆ।[ਪੰ ੧੨੪ ਤੈ 
ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਜਾਂ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨਾ ਮੇਰੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਇਸ ਭੂ 
| ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਰਸ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਿਆ 


੫੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੪ ਤਤ 


ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ ਹਨ, ਦੋ ਅੱਖਾਂ, ਦੋ ਨਾਸਾਂ, ਦੋ ਕੰਨ, ਇਕ ਮੂੰਹ ਤੇ ਦੋ ਮਲ ਮੂਤ ਕਢਣ 

ਦੀਆਂ ਥਾਵਾ। ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਇਕ ਨਹੀਂ 

ਨੌ ਮੋਰੀਆਂ ਹੋਣ ਜੇ ਕੋਈ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਸਵਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਡੁਬਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਇਆਂ 

ਹੀ 'ਸਾਚੇ ਰਾਚੇ ਦੇਖਿ ਹਜੂਰੇ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਲਈ ਨੇਤਰਾਂ, 

| ਕੰਨਾਂ ਤੇ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਮਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਹਰਿ, ਜੀਉ ਗੁਫਾ ਅੰਦਰਿ ਰਖ ਕੈ. ਵਾਜਾ 
| ਪਵਣੁ ਵਜਾਇਆ' (ਪੰ. ੬੨੨) ਦੀ ਗਲ ਖੋਲ੍ਹੀ ਹੈ। 

ਰ: ਨੌਂ ਦਰਵਾਜਿਆਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵਲ ਮੋੜ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਇਥੇ 
ਸੰਸਾਰੀ ਸੰਗੀਤ ਤੂਤਣੀਆਂ ਤੇ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪੰਜ ਸੁਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ। ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਸੰਗੀਤ ਦੀ 
[ਧੁਨੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਿਲਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ 
ਭਉ ਜਪ ਕਰਨਾ.ਸਿਮਰਨ,ਤੇ ਧਿਆਨ ਇਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮੁਖ ਮੰਤਵ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ ਹੈ- 

੧. ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਅਨਹਦ ਝੂਨਕਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੩ 
੨. ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਨਤ ਮੇਰਾ ਮਨ ਦ੍ਰਵਿਆ, ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਵੈਗੋ।[ਪੰ ੧੩੦੮ 
ਗੁਪਤ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਉਂ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਹੈ, ਦਸਵੈ ਗੁਪਤੁ ਰਖੀਜ਼ੈ ॥ 
ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਨ ਖੁਲਨੀ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਖੁਲੀਜੈ ॥ 
ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਧੁਨਿ ਵਜਦੇ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਣੀਜੈ ॥ 
ਤਿਤੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਚਾਨਣਾ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਮਿਲੀਜੈ ॥ 
ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਵਰਤਦਾ ਜਿਨਿ ਆਪੇ ਰਚਨ ਰਚਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ ਤੈ 
ਰਿ ਸੋ. ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਨਾਲ ਹੀ 'ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ' ਤੇ 'ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭੂ 
[ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕਥਨੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਹੂ 
| ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਰਿਸਾਮੁ॥ 
ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਅਨਰਤ ਤਹ ਨਾਦ॥ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ॥ 
ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਿਖਾਏ॥ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪਾਏ।੧[ਪੰ ੨੬੩ ]ੂ 
ਹਮ ੫੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਸਹਜ ਭਾਇ ਮਿਲੀਐ ਸੁਖ ਹੋਇ' ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਿਜ ਦਾ ਭੂ 
][ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਜਲਦੀ ਜਲਦੀ ਕਾਹਲੀ ਕਾਹਲੀ ਹਠ ਅਤੇ ਜ਼ੋਰ ਜੋਰ ਨਾਲ ਨਾਮ 
][ ਰਟਣਾ, ਜਗਰਾਤੇ ਕੱਟਣੇ (ਰੈਣਿ ਸਬਾਈਆਂ ਕਰਨੀਆਂ) ਇਹ ਕਰਮ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜੇ ਭੂ 
ਗ[ ਸਹਜ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਰੈਣਿ-ਸਬਾਈ ਵੀ ਸਫਲੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਜਪਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੪ ੫੯੫ ੜੇ 


ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਤੇਜ਼ ਇੰਜਣ ਵਾਂਗ ਚਲਾਂਦੇ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅਸਾਂ ਅਜ ਹੀ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਣਾ। ਭੈ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਕ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਸੁਖਦਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੋ ਜਾਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਸਿਖਾਈ ਹੈ, ਓਹ ਪਲੇ ਬੰਨਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ: [1 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਬਿਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ 

ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੮ ਭੂ 

ਜਿਵੇਂ ਕਾਹਲੀ ਨਾਲ ਤੇਜ ਮਧਾਣੀ ਮਾਰ ਕੇ ਦੁਧ ਰਿੜਕਿਆਂ ਮਖਣ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ ਉਲਟਾ ਤਤ ਭੂ 

ਜ਼ਾਇਆ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਟਕੀ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਧਾਣੀ ਬਣਾਓ, ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਸਹਜ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਰਿੜਕੋ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਪੀ ਕੇ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਭਉ 
[ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਵਰਨਾ ਨਹੀਂ। ਕੂ 
ਕੁਬੁਧਿ ਚਵਾਵੈ, ਸੋ ਕਿਤੁ ਠਾਇ ॥। ਕਿਉਂ ਤਤੁ ਨ ਬੂਝੈ, ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ ਜਮ ਭੂ 

| ਦਰਿ ਬਾਧੇ, ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਨਾਹੀ ਪਤਿ ਸਾਧੈ ॥ ਕਿਉ ਕਰਿ ਬੂਝੈ, $ 
ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਿ ਨ ਬੁਝੈ ਗਵਾਰੁ ॥੫੫॥ [] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਬੁਧਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ। ਚਵਾਵੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁ ਕਿਤੁ ਠਾਇ-ਉਹ ਕਿਹੜੇ ਥਾਂ ਤੇ। ਭੂ 
ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਚੋਟਾ-ਸੱਟਾਂ। ਬਾਧੇ-ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਨੂੰ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ੁਤ। ਸਾਖੇ-ਸਾਖ. ਸ਼ੁਹਰਤ। ਪਾਰੁ-ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ ਭੂ 
'ਗਵਾਰੁ-ਮੂਰਖ। [ 
ਅਰਥ: ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਥਾਂ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ) ਮਨੁੱਖ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੂਰ _ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ? (ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ? ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਭੂ 
| ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾਂਦਾ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਸਾਖ ਨਾਲ (ਕੋਈ ਜੀਵ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਭੂ 
ਵਿਚ) ਨਹੀਂ (ਜਾਂਦਾ)। (ਇਹ) ਕਿਵੇਂ (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਸਮਝੇ ਤੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ? ਨਾਨਕ ਭੂ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖ (ਜੀਵ) ਸਮਝਦਾ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਭੂ 
੬ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸਦੇ ਹਨ)।੫੫। ਭੂ 
[| ਕੁਬੁਧਿ ਮਿਟੈ. ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ. ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ ਤਤੁ ਭੂ 
[ ਨ ਚੀਨੈ, ਮਨਮੁਖੁ ਜਲਿ ਜਾਇ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਵਿਛੁੜਿ, ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥ ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ, ] - 
| ਸਭੇ ਗੁਣ ਗਿਆਨ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥੫੬॥ | 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਮਨਮੁਖ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ ਹੂ 
| (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖੋਟੀ ਮਤ (ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੜ ਕੇ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ॥ 
| (ਤਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ (ਤੇ ਸਾਰੇ) ਗਿਆਨ ਭੂ 
(ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


੫੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੪੪ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੫੫ ਤੇ ੫੬) 

| ਪਿਛੇ ਪਪਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ''ਦੁਰਮਤਿ ਬਾਧਾ ਸਰਪਨਿ ਖਾਧਾ'' ਦਾ ਉਲੇਖ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਉ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਪਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਸਪਣੀ ਨੇ 
ਇ ਇਸ ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਜੋਗੀ ਫਿਰ ਪੁਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਗਵਾਵੇ? ਤੱਤ ਨੂੰ ਬੁਝੇ 
ਬਿਨਾ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਕਿਵੇਂ ਬਣੇਂ? 

੫੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ 
| ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਮਿਟਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਝਾਤ 
ਭੂ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਬੁਧੀ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਖਿੰਡੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਮਨ ਦੇ ਆਖੇ 
(ਲਗ ਕੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾੜੇ ਫੁਰਨੇ ਹੀ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਲ ਧਕੇਲਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਫੁਰਨਾ ਭੈ 
ਮਨ ਚੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ. ਬੁੱਧੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਮਲੀਨ ਬੁਧੀ ਹੈ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਭੂ 
ਭਉ ਦੇਂਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਸਫਛ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਪੁ 
| ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਸੀ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਭਰੀਐ ਮਤਿ ਪਾਪਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਓਹੁ ਧੋਪੈ ਨਾਵੈ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ (ਿੰਨਾ ੪ 

ਮਨ ਨੀਵਾ ਤੇ ਮਤ ਉਚੀ ਰਖਣ ਲਈ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਅਰਦਾਸ ਭੂੰ 
[ ਦੀ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ ਜੋ ਕੁਬੁਧਿ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਬੇੜਾ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਤੇ ਹੋਣਾ ਹੈ ਊ 
ਭੂ 'ਮਾਠੈ ਹੁਕਮੁ ਸਭੇ ਗੁਣ ਗਿਆਨ' ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੈ:- 
੍ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ. ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੪੭੧ 
ਰਿ ਸੋ ਪਹਿਲਾਂ ਗੰਦੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਸਾਫ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਫਿਰ ਇਸ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਈਏ 
[ ਤਾਂ ਜੀਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਹੁਲਾਰਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੇ ਨਾਮੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਮੁੱਢ ਬਝਦਾ 
 ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਖੋਟੀ ਮਤ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
ਨਾਲ ਸਿਮਰਿਆ ਨਾਮ ਹੀ ਫਲੀ ਭੂਤ ਹੋਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
॥ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇ 
ਸਾਚੁ ਵਖਰੁ ਧਨੁ, ਪਲੈ ਹੋਇ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ, ਤਾਰੇ ਭੀ ਸੋਇ ॥ ਸਹਜਿ ਰਤਾ ਭੂ 
[ ਬੂਝੈ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਰਹਿਆ ਭੂ 
( ਸਮਾਇ ॥। ਨਾਨਕੁ, ਪਾਰਿ ਪਰੈ ਸਚ ਭਾਇ ॥੫੭॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਵਖਰ-ਸੌਦਾ. ਵਸਤੂ ਪਲੈ ਹੋਇ-ਹਾਸਲ ਹੋਵੇ। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਪਤਿ- ਭੂ 


£ ਇਜ਼ਤ। ਸਚ ਭਾਇ-ਸਚ਼ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੪ ੫੯ 


ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ) ਪਲੇ ਸਚ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ (ਤੇ ਸਚ ਰੂਪੀ) ਧਨ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਆਪ 
] (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
| ਲਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਸਚ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਕੋਈ 


ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਿਥੇ ਵੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ 
੍ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸਚ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ] ੍ 


ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫੭। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਵਖਰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਧਨ ਜਿਸ ਦੇ ਪਲੇ ਹੋਵੇ ਉਹ ਜਿਥੇ ਆਪ ਤਰਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ 
| ਸਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਚੀ ਸੁਰਧਾ ਹੈ, ਪਖੰਡ ਨਹੀ ਉਸ ਉਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰੰਗ ਬਹੁਤ ਛੇਤੀ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
। ਸਾਂਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਸਥਿਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਸਚਾ ਧਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਪਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਨਹੀ 
ਦਸ ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਣ ਤੇ ਹੀ ਸਚੇ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। | 
ਹੂ ਸੁ ਸਬਦ ਕਾ ਕਹਾ ਵਾਸੁ ਕਥੀਅਲੇ, ਜਿਤੁ ਤਰੀਐ ਭਵਜਲੁ ਸੰਸਾਰੋ ॥ ਤ੍ਰੈ | 
][ ਸਤ ਅੰਗੁਲ ਵਾਈ ਕਹੀਐ, ਤਿਸੁ ਕਹੁ ਕਵਨੁ ਅਧਾਰੋ ॥ ਬੋਲੈ ਖੇਲੈ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਵ, 
| ਕਿਉ ਕਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ॥ ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ ਸਚੁ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਣਵੈ, ਅਪਣੇ ਮਨ 
| ਸਮਝਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਰੀ, ਕਰਿ ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥ 
। ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਆਪੇ ਬੀਨਾ. ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਸਮਾਏ ॥੫੮॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁ ਸਬਦ ਕਾ-ਉਸ ਸਬਦ ਦਾ। ਵਾਸੁ-ਵਾਸਾ. ਟਿਕਾਣਾ। ਕਥੀਅਲੇ-ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਰ 
|| ਸਤ-ਤਿੰਨ(ਸਤ=ਦਸ। ਅੰਗੁਲ-ਉਂਗਲ, ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਾਪ। ਵਾਈਪਪ੍ਰਾਣ ਕਹੁ-ਦਸੋ। ਕਵਨੁ-ਕੌਣ?। ਅਧਾਰੋ- 
] ਆਸਰਾ, ਟੇਕ। ਅਸਬਿਰੁ-ਪੇਂਕਾ, ਅਡੋਲ। ਕਿਉਕਰਿ-ਕਿਵੇਂ?। ਅਲਖੁ-ਨਾ ਲਖਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਹ[ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ਨਦਰੀ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਦਾਨਾ-ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, 
|| ਔਤਰਜਾਮੀ। ਬੀਨਾ-ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਸਮਾਏ-ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹ[ ਅਰਥ: (ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ-) ਉਸ ਸਬਦ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕਿਥੇ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਸਬਦ ਰਹ 
|[ ਦੁਆਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਣ (ਜਿਸ) ਨੂੰ ਦਸ-ਉਂਗਲ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ (ਕੁਆਸ) 
[ ਕਹੀਦਾ ਹੈ, ਦਸੋ ਉਸ ਦਾ ਕੌਣ ਆਸਰਾ ਹੈ? (ਜੋ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਖੇਡਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਹੂ 
[[ ਸਦਾ ਲਈ) ਜਿਵੇ ਅਡੋਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਸ ਤਰ੍ਂ (ਉਸ) ਅਲਖ ਪਰਭੂ ਨੰ ਸਮਝ ਸਕੇ?। ਨਾਨਕ 1 
1 ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ ਤੂੰ ਸੁਣ ਮੈਂ ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ, ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹਉ 
[ ਹੇ। (ਹੁਣ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸਨ ਦਾ ਉਤਰ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋਣ ਲਗਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸਚੇ ਭੂ 


ਭੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੪ 


| ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਹਾਲਤ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. 
ਭਉ ਸੋ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਗੁਰਮੁਖ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫੮। 
1 ਸੁ ਸਬਦ ਕਉ ਨਿਰੰਤਰਿ ਵਾਸੁ ਅਲਖੰ. ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਈ । ਪਵਨ ਕਾ 
][ ਵਾਸਾ ਸੁੰਨ ਨਿਵਾਸਾ, ਅਕਲ ਕਲਾ ਧਰ ਸੋਈ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸਬਦੁ ਘਟ ਮਹਿ 
][ ਵਸੈ. ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ. ਨਾਮੇ ਮੰਨਿ ੍ 
][ ਦਸਾਏ ॥ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ, ਇਤ ਉਤ ਏਕੋ ਜਾਣੈ । ਚਿਹਨੁ ਵਰਨੁ ॥ 
ਹ[ ਨਹੀ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ॥੫੯॥ [॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਤਰਿ-ਇਕ ਰਸ। ਅਲਖੰ-ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ)। ਜਹ ਦੇਖਾ-ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ-ਉਥੇ। ]ੂ 
| ਪਵਨ-ਹਵਾ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ)। ਅਕਲ-ਕਲਾ ਰਹਿਤ। ਕਲਾ ਧਰ-ਸਕਤੀ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੂ 
][ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਭਵ ਸਾਗਰ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ। ਇਤ ਉਤੇ-ਇਥੇ ਉਥੇ। ਚਿਹਨੁ-ਚਿੰਨ। ਵਰਨੁ-ਰੂਪ ਰੰਰ॥ ਭੂ 
: ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਾਇਆ। | 
ਅਰਥ: (ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਸੁਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ)। (ਉਸ) ਸਬਦ ਦਾ ਪਸਾਰਾ (ਹਰੇਕ ਦੇ ] 
ਅੰਦਰ) ਇਕ ਰਸ ਹੈ. (ਉਹ) ਅਲਖ (ਹਰ ਥਾਂ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਥੇ ਓਹੀ (ਸਬਦ) ਹੈ। (ਜਿਵੇ) ] 


ਪਵਨ (ਸਬਦ) ਦਾ ਵਾਸਾ ਹਰ ਥਾਂ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਸੁੰਨ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਵੀ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੈ), (ਜੋ) ਕਲਾ ਰਾਹੀ ॥ 


[ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਪਰ ਸ੍ਰੈ-ਕਲਾ ਨਾਲ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ॥ 


| ਨਦਰ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ]ੂ 


[[ ਦਿੰਦਾ ਹ। (ਉਸ ਦ਼ ਸਰੀਰ ਮਨ ਤੇ ਬੋਲ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ | 


ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਥੇ ਉਥੇ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਉਹ) ਭੀ 


ਰਿ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਵਿਆਪਕ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ'ਕਿ ਉਹ ਉਸ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ । 
][ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਵਰਨ ਚਿਹਨ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਜਿਸ ਉਤੇ ਕੋਈ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਰਛਾਵਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਹੂ 
(ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ੫੯। ਭੀ 

ਤ੍ਰੈ ਸਤ ਅੰਗੁਲ ਵਾਈ ਅਉਧੂ, ਸੁੰਨ ਸਚੁ ਆਹਾਰੋ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ਤਤੁ । 
ਬਿਰੋਲੈ, ਚੀਨੈ ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮੇਟੈ, ਸਬਦੁ ਵਸਾਏ, ਤਾ ਮਨਿ ਚੂਕੈ ] 
ਅਹੰਕਾਰੋ । ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਣੈ, ਤਾ ਹਰਿਨਾਮਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੋ ॥ ਸੁਖਮਨਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੪ ੫੯੯ 


ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਬੂਝੈ, ਜਾ ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਹੁ ਤੇ ਉਪਰਿ ਸਾਚਾ, 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਏ ॥੬੦। 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਉਧੂ-ਹੇ ਅਵਧੂਤ, ਜੋਗੀਂ। ਸੁੰਨ ਸਚੁ-ਅਵੁਰ ਪ੍ਰਭੂ। ਆਹਾਰੋ-ਅਹਾਰ, ਭਾਵ ਆਧਾਰ 
| ਤਤੁ ਵਿਰੋਲੈਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਰਿਤਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰਣੈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚੀਨੈ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਅਲਖ ਅਪਾਰੋ` 
| ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਮਨਿਮਨ ਵਿਚ। ਚੂਕੈ ਅਹੰਕਾਰੋ-ਹਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨਾ ਦੋਹਾ 
| ਤਰਵਟਿਆਂ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਧਿਆਨ ਟਿਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇੜਾ- 
| ਖੌਬੀ ਨਾੜੀ। ਪਿੰਗਲਾ-ਸੱਜੀ ਨਾੜੀ। ਤਿਹੁ ਤੋ-ਉਇਨ੍ਹਾਂ) ਤਿੰਨਾਂ (ਨਾੜੀਆਂ) ਤੋਂ 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਉਤਰ) ਹੈ ਜੋਗੀਂ ਦਸ ਉਂਗਲਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਾਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਅਫੁਰ 
ਹ[ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ (ਸਬਦ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਵਿਰੋਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਰਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ) ਅਲਖ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਦੇ 
ਪ੍ਰਭਾਵ) ਨੰ ਮੇਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੰਢਾ 
ਹ[: ਹੈ। (ਦੋਂ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਇਕ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਹਰਿ ਨਾਮ 
੍ ਵਿਚ ਧਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਗੁਰੂ) ਆਪ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
। ਸੁਖਮਨਾ, ਇਕਾ ਤੇ ਪਿੰਗੁਲਾ (ਨਾੜੀਆਂ) ਦੀ (ਤੇ ਹੀ) ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਰ੍ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਤਿੰਨਾਂ (ਨਾੜੀਆਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾ ਜਾਂ ਸਾਧਨਾ) ਤੋਂ ਉਪਰ ਭਾਵ ਪਰੇ ਹੈ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਭੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬੦। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੫੮ ਤੋਂ ੬੦) 
ਹੀ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ, ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਜੀਵ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛੇ ਸਨ। ੍ 
|| (ਫਿਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਤ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ, ''ਸੁਬਦੁ ਗੁਰੂ, ਸੁਰਤਿ | 
| ਧੁਨਿ ਚੇਲਾ" ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਬਾਰੇ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਸੀ। ਫਿਰ ਕੁਬੁਧਿ ਨੂੰ ਸੁਬੁਧਿ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਹੀ 
ਹ ਦਸੀ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦ ਜਾਪ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਸਭ ਤੋ ਸ਼ਰੋੀ 'ਸੁਬਢੁ' ਦਸਿਆ ਸੀ, 
ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਸੁਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ 'ਸ਼ਬਦ' ਕਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਦਸੋ? ਭੂ 
[| ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ 'ਸੁਬਦੁ'. ਫਿਰ ਸਚੀ ਲਿਵ ਹੈ। ਲਿਵ ਮੰਡਲ ਵਿਚ 1 
ਭੂ ਅਪੜਨ ਲਈ ਜਿਥੇ ਜਪ, ਤਪ. ਸੇਵਾ, ਸੰਜਮ, ਆਦਿ ਦਾ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰ ਦਾ | 
ਭੂ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਲੇ ਜਾਗਣਾ, ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਨਾਮ ਜਪਣਾਂ, ] 
][ ਕੋਰਤਨ ਕਰਨਾ-ਸੁਣਨਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਨੀ ਤੇ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣਾ. ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਇਹ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ ਨ 
ਪਰੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਰਿਆਸੂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਵੈ-- ਹੂ 
ਘਾਲਿ ਖਾਇ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰੈ. ਵਡਾ ਹੋਇ ਨ ਆਪੁ ਗਣਾਏ।[ਭਾ, ਗੁ. ਵਾਰ ੨੮(੧੫) ਰਿ ੍ 


੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੪੪ 


੫੯ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਅਕਲ ਕਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਸ਼ਬਦ' ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਿਰਦੇ 
ਚੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹ 


'ਪਵਨ ਕਾ ਵਾਸਾ ਸੁੰਨ ਨਿਵਾਸਾ' ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਦੋ ਵਖਰੇ ਵੀਚਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਭਾਈ | 


[ਉ ਟਰ ਮਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪਦਣ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਾਣ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰ ਸਬਦ। ਭਾਵ 
੍ ਪਵਣ ਹੀ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਰੋਜ਼ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ 'ਪਵਣ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ। ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਤ੍ਰੈ ਸਤ 
| 'ਅੰਗੁਲਦਾਈ ਅਉਧੂ ਸੁੰਨ ਸਚੁ ਅਹਾਰੋਂ। ਜਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਨੇਤਰ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਜੋਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਓਹ 


[॥ ਚਾਨਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਾਇਮ ਹਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਤਾ ਨਾਲ 


ਕਾਇਮ ਹਨ। 
ਜੋਗੀ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਨਾੜੀਆਂ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
(ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ 


1 ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ ਉਤੇ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣ ਲਈ 'ਸੁਬਦ' 
[1 ਤੇ ਬਲ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਇਕ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਈ ਕਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਾਲ ਨਾਲ ਹੀ 


ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਉਤਰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਵਨ ਵਾਂਗ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਦਸਿਆ ਹੈ। 

੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
[ ਲੀਨ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ- ਗੁਰੂ-ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ। 

| ਮਨ ਕਾ ਜੀਉ ਪਵਨੁ ਕਥੀਅਲੇ, ਪਵਨੁ ਕਹਾ ਰਸੁ ਖਾਈ ॥ ਗਿਆਨ ਕੀ 
| ਮੁਚ੍ਰਾ ਕਵਨ ਅਉਧੂ, ਸਿਧ ਕੀ ਕਵਨ ਕਮਾਈ ॥। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਰਸੁ ਨ ਆਵੈ ਅਉਧੂ, 
][ ਹਉਮੈ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ. ਸਾਚੇ ਰਹੇ ਅਘਾਈ 


[ ॥ ਕਦਨ ਬੁਧਿ ਜਿਤੁ ਅਸਥਿਰੁ ਰਹੀਐ. ਕਿਤੁ ਭੋਜਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਖੁ ਭੂ 


[॥ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਪੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਗ੍ਰਾਸੈ ॥੬੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਉ-ਜਿੰਦ, ਜੀਵਨ। ਪਵਨੁ-ਪ੍ਰਾਣ ਆਸਰ। ਕਥੀਅਲੇ-ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਹਾ-ਕਿਥੋਂ?। ਭਉ 


][ ਮੁਦ੍ਾਾਸਾਧਨ। ਅਉਧੂ-ਹੇ ਅਵਧੂਤ, ਜੋਗੀਂ। ਰਹੇ ਅਘਾਈ-ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਥਿਰ-ਪੌਂਕਾ, ਟਿਕਿਆ 
[ ਹੋਇਆ। ਭੋਜਨਿ-ਭੋਜਨ ਨਾਲ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੈ-ਰਜਦਾ ਹੈ। ਸਮ-ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਤੇ-ਤੋਂ_ ਪਾਸੋਂ ਕਾਲ-ਮੌਤ। ਨ 
|[  ਗ੍ਰਾਸੈ-ਨਹੀਂ ਗਰਸਦਾ, (ਫੜਦਾ) ਹੈ। 

ਰਿ ਅਰਥ: ਮਨ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਆਸਰਾ) ਪਵਨ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਪਵਨ ਕਿਥੋਂ ਰਸ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਸ 
(ਆਸਰੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ?) ਅਉਧੂ (ਪੁਛਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਿਹੜੀ ਹੈ, ਸਿਧ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਕਮਾਈ 
ਹੈ? (ਭਾਵ ਸਿਧ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ?) (ਉਤਰ) ਹੇ ਅਉਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ) 


ਹ 


। ਰੋਸ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਸ਼ਬਦ ਬਿਨਾ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪੫ ੬੦੧ 


ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਮਤ ਹੈ ਭ 
| ਜਿਸ ਨਾਲ (ਮਨ) ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਹੜੇ ਭੋਜਨ ਨਾਲ (ਮਨ) ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ (ਜੋ ਸਤ) ਸਬਦ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਕਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਗਰਸਦਾ (ਫੜਦਾ) ਹੈ।੬੧। | 
ਰੰਗਿ ਨ ਰਾਤਾ ਰਸਿ ਨਹੀ ਮਾਤਾ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ, ਜਲਿ ਬਲਿ ਤਾਤਾ ॥ 
ਬਿੰਦ ਨ ਰਾਖਿਆ, ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਖਿਆ ॥ ਪਵਨੁ ਨ ਸਾਧਿਆ, ਸਚੁ ਨ ਅਰਾਧਿਆ ॥ | 
| ਅਕਥ ਕਥਾ ਲੇ. ਸਮ ਕਰਿ ਰਹੈ ॥ ਤਉ ਨਾਨਕ ਆਤਮਰਾਮ ਕਉ ਲਹੈ ॥੬੨। 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰਾਤਾ-ਰੌਤਾ। ਮਾਤਾ-ਮਸਤ। ਜਲਿ ਬਲਿ-ਸੜ ਬਲ ਕੇ। ਤਾਤਾ-ਦੁਖੀ 
ਰਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਿੰਦੁ-ਵੀਰਜ। ਭਾਖਿਆ-ਉਚਾਰਿਆ। ਪਵਨ ਨ ਸਾਧਿਆਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਲਹੈ-ਲਭ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੌਂਤਾ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ | 
| (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੜ ਬਲ ਕੇ ਦੁਖੀ (ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ 
| ਉਚਾਰਿਆ (ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੇ) ਵੀਰਜ (ਕਾਮ) ਉਤੇ ਵੀ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਚ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
 ਸਿਮਰਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ) ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਾਧਿਆ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਕਥ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ ਕਥਾ) ਨੂੰ 
ਰ੍ (ਲੋ ਬੰਨ੍ਹ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
| ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤਦ (ਉਹ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲਭਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬੨ | 
ਰ੍ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ. ਰੰਗੇ ਰਾਤਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ. ਸਾਚੇ ਮਾਤਾ ॥ ਗੁਰ 
[ਦੀਚਾਰੀ, ਅਗਲਿ ਲਿਦਾਰੀ_॥ ਅਧਿਉ ਪੀਓ, ਆਤਮ ਸੁਖ ਧਾਰੀ ॥। ਸਚ 
| ਅਰਾਧਿਆ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ. ਬੂਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ॥੬੩। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਗੇਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਮਾਤਾ-ਮਗਨ. ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ। 
 _ਅਰਨਿ-(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਰ॥ ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਅਮਿਓ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਧਾਰੀ-ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਤਰੁ-ਬੇੜੀ। 
ਹੋ ਤਾਰੀ-ਤਰਨ ਲਈ। ਕੋ-ਕੋਈ। 
ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੌਂਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ 
| ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਬਦ ਟੂ 


| ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਤਿਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ 


| (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ 
ਰਿ (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਨ ਲਈ ਬੇੜੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਰਿ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੬੩। 


੬੬੦੨- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੫ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੬੧ ਤੋਂ ੬੩) 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾ ਸੁਬਦ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਉਮੈ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ, ਅਤੇ ਭੇਖ-ਅਭਿਮਾਨ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ 
ਉਸ ਦੀ ਸਭ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅਗ ਦੂਰ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ 
ਹੋਣੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। 

ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਮਤਿ ਹਠ ਨਾਲ ਬਿੰਦ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ 
ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ 'ਏਕਾ ਨਾਰੀ ਜਤੀ ਹੋਇ' ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ 'ਨਿਜ ਨਾਰੀ ਕੇ ਸਾਥ ਨੇਹੁ ਤੁਮ ਨਿਤ 
ਬਢਈਅਹੁ ।। ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੇਜ ਭੂਲਿ ਸੁਪਨੇ ਹੂੰ ਨ ਜਈਅਹੁ॥' (ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਹੈ। ॥ 

ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਨ ਜਾਵੇ ਕਿਤਨੀ ਉਸਾਰੂ ਪਹੁੰਚ ਹੈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਭੂ 


 ਦੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਿਧਾਂ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਰਬ-ਸਮਰਥਾ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਰਤਾ ਤ 


ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਆਤਮ ਦਰਸੀ ਬਣਨ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਭੋਜਨ ਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਉਣ ਮਨ [ 
( ਦਾ ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮਨ ਦਾ ਜੀਵਨ 'ਸੁਬਦ' ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਬਦ-ਸੱਤਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਕਾਇਮ ਹਨ। ਸੁਬਦ ਭੂ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਜੀਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ | 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਵੀ ਵੀਰਜ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖ ਲਵੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤੀ ਕਹਾ ਲਵੇ ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂ 


[ ਬਿਨਾ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੈਰੋ. ਹਨੂਮਾਨ, ਲਛਮਣ, ਗੋਰਖ, ਭੀਸੁਮ 
੬ ਅਤੇ ਦੱਤ ਇਹ ਛੇ ਜਤੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਗੁਲਾਮ ਹੀ ਦਸੇ ਹਨ 


ਛਿਅ ਜਤੀ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ ਭੂ 

੬੩ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਤੱਤ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭੈ 
ਸ਼ੁਬਦ-ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਬੁਧੀ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਦੀ ਹੈ. ਹਉਮੈ ਮਰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਭੂ 
ਦਾ ਰਹੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ. ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੋ ਸਚ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਭੂ 


[ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰੀ ਬਣ ਕੇ, ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬੇੜੀ ਪਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੈਗਲੁ, ਕਹਾ ਬਸੀਅਲੇ, ਕਹਾ ਬਸੈ ਇਹੁ ਪਵਨਾ ॥ ਕਹਾ ਬਸੈ ਸੁ ] 


| ਸਬਦੁ ਅਉਹੂ, ਤਾ ਕਉ ਚੂਕੈ ਮਨ ਕਾ ਭਵਨਾ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੋਲੋ, ] 


॥ ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਇਹੁ ਮਨੁ ਪਾਏ ॥ ਆਪੈ ਆਪੁ ਖਾਇ ਤਾ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ, [॥ 
[ ਧਾਵਤੁ ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ ॥ ਕਿਉ ਮੂਲ ਪਛਾਣੈ ਆਤਮੁ ਜਾਣੈ, ਕਿਉ ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੂਰ ] 


[| ਸਮਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਵੈ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥੬੪॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੫ ੬੦ 


ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈਗਲ-ਮਸਤ ਹਾਥੀ। ਕਹਾ-ਕਿਥੇ?। ਬਸੀਅਲੇ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਵਨਾ-ਪ੍ਰਾਣ। ਭਵਨਾ- 
 ਫਿਰਨਾ. ਭਟਕਣਾ। ਆਪੈ ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਹਉਮੈ ਨੂੰ। ਧਾਵਤੁ-ਦੌੜਨ ਵਾਲਾ (ਮਨ)। ਵਰਜਿ-ਰੋਕ ਕੇ। 
ਉ[ ਰਹਾਏ-ਰਖੇ। ਮੂਲੁ-ਮੁੱਢ (ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ)। ਆਤਮੁ-ਆਤਮਾ ਨੂੰ, ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ। ਸੂਰੂ-ਸੂਰਜ। ਸਹਜਿ- 
ਭੂ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। 

ਰਿ ਅਰਥ: ਅਉਧੂ (ਪੁਛਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਹ ਮਨ (ਜੇ) ਮਸਤ ਹਾਥੀ (ਸਮਾਨ ਹੈ) ਇਹ ਕਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ? 
ਪ੍ਰਾਣ ਕਿਥੇ ਵਸਦੇ ਹਨ? (ਉਹ) ਸਬਦ ਕਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ? 
[£ (ਉਤਰ- ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੇਲਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਇਹ ਮਨ ਨਿਜ ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿਸ 
ਹ[ ਵਾਸਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਟਿਕਦਾ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਆਪੈ ਆਪੁ (ਹਉਮੈ) ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਕਲਪ 
 ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਦੌੜਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

1 (ੁਸ਼ਨ- ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮੂਲ ਪੂ) ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ? ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ? ਕਿਵੇਂ 
][ ਚੰਨ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਗੁਫਾ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰੇ ਤੇ ਠੰਢ) ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਮਨ ਲਈ ਕਿਵੇਂ 
। ਗਿਆਨ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹੇ? (ਉਤਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ) ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) 
ਭ[ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਦ (ਉਹ) ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬੪। 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਹਚਲੁ ਹਿਰਦੈ ਵਸੀਅਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣਿ ਰਹੈ ॥ ਭੂ 
][ ਨਾਤਿ ਪਵਨੁ ਘਰਿ ਆਸਣਿ ਬੈਸੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਤ ਤਤੁ ਲਹੈ ॥ ਸੁ ਸਬਦੁ ਨਿਰੰਤਰਿ 1 
॥[ ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਛੈ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜੋਤਿ ਸੁ ਸਬਦਿ ਲਹੈ ॥ ਖਾਵੈ ਦੂਖ ਭੂਖ ਸਾਚੇ ਕੀ, [| 
|[ ਸਾਚੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿ ਰਹੈ ॥ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀ. ਬਿਰਲੋ ਕੋ ਅਰਥਾਵੈ 
][ ॥ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਸਚੁ ਸੁਭਾਧੈ, ਸਚਿ ਰਪੈ ਰੰਗੁ ਕਬਹੂ ਨ ਜਾਵੈ ॥੬੫॥ [] 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਭਿ ਪਵਨੁ ਘਰਿਨਾਭੀ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ। ਆਸਣਿ ਬੈਸੈ- 8 
[| ਆਸਣ ਉਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। ਆਫੈ-ਹੈ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
8 ਲਹੈ-ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਖਾਵੈ ਦੂਖ-ਦੁਖ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। [1 
| ਤ੍ਰਿਪਤਾਸਿ ਰਹੈ-ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਰਲੋ-ਵਿਰਲਾ। ਕੋ-ਕੋਈ। ਅਰਥਾਵੈ-ਅਰਥ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੁ ਭਾਖੈ- ਭੂ 
ਉਹ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਸਚਿ ਰਪੈ-ਸਚ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬੫। 

| ਅਰਥ: ਇਹ ਮਨ (ਓਦੋ) ਨਿਹਚਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਹਿਰਦੇ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
|| ਦੁਆਰਾ (ਇਹ ਆਪਣੇ) ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਭੀ (ਧੁਨੀ) ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਆਸਣ ਉਤੇ 
|[ ਬੇਠਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਆਤਮ) ਤਤ ਨੂੰ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਬਦ (ਜੋ) ਇਕ ਰਸ 
|[ 3 ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਸ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜੋ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ, ਲਭ 
][ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਦੀ ਭੁਖ (ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵ ਸਚੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਰਜਿਆ 
][ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵ ਸਚੇ ( ਨਾਲ) ਹੀ ਰਜਿਆ 


[ 


| 
। 
| 
| 
| 
[ 
| 
| 
| 


੬੦੪੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੪ਪ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਨਹਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦਾ) ਅਰਥ-ਭੇਦ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ) ਉਹ ਸਚ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਜਪਦਾ ਹੈ. (ਜੋ ਇਕ ਵਾਰੀ) ਸਚ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਰੰਗ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ।੬੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੬੪ ਤੇ ੬੫) 
ਮਨ ਜੋ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ 
ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਸਥਿਰ ਹੋ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਨਾਭੀ ਹੈ। ਮਨ ਦਾ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਭੁਖ ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜੋ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਸਪਸੁਟ ਕਹਿ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭੂ 
ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵੇ ਉਹ ਭੂ 
ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸੰਸਾਰਕ ਰੰਗਾਂ ਨੂੰ ਕਸੁੰਭੇ ਨਾਲ ਭੂ 
ਕਚਾ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭ ਕਾ. ਥੋੜੜਿਆ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਠਾ ੭੫੧ ਭੂ 
ਜਿਸ”ਉਤੇ ਸਚਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਇਲਾਹੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਭੂ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ:-- __ ਭੈ 
ਏ ਮਨ ਰੂਤੇ ਰੰਗੁਲੇ ਤੂੰ ਸਚਾ ਰੰਗੁ ਚੜਾਇ ॥ 
ਰੂੜੀ ਬਾਣੀ ਜੇ ਰਧੈ, ਨਾ ਇਹੁ ਰੰਗੁ ਲਹੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੭ 
ਜਾ ਇਹੁ ਹਿਰਦਾ ਦੇਹ ਨ ਹੋਤੀ, ਤਉ ਮਨੁ ਕੈਠੈ ਰਹਤਾ ॥ ਨਾਭਿ ਕਮਲ 


। ਅਸਥੰਭ ਨ ਹੋਤੋ, ਤਾ ਪਵਨੁ ਕਵਨ ਘਰਿ ਸਹਤਾ ॥ ਰੂਪੁ ਨ ਹੋਤੋ ਰੇਖ ਨ ਕਾਈ, ਤਾ 
( ਸਬਦਿ ਕਹਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕੀ ਮੜੀ ਨ ਹੋਤੀ, ਮਿਤਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ 


ਪਾਈ ॥ ਵਰਨੁ ਭੇਖੁ ਅਸਰੂਪੁ ਨ ਜਾਪੀ, ਕਿਉਕਰਿ ਜਾਪਸਿ ਸਾਚਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ 


( ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ. ਇਬ ਤਬ ਸਾਚੋ ਸਾਚਾ ॥੬੬। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਕਹਾਂ, ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂ. ਕਗਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ-ਜਦੋਂ) ਦੇਹ-ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ, ਕਾਇਆ। ਕੈਠੇ-ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ?। ਨਾਭਿ ਕਮਲ-ਨਾਭੀ ਰੂਪ 


_ਕਮਲ। ਅਸਥੰਭੁ-ਥੰਮ. ਆਸਰਾ। ਸਹਤਾ-ਆਸਰਾ। ਰੇਖ-ਲਕੀਰ, ਚਿੰਨ। ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਨੇ। ਕਹਾ-ਕਿਥੇ?। ] 


[ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪੫ ੬੦ਪੜ 


ਹ ਰਕਤੁ-ਲਹੂ. ਰੌਤ। ਬਿੰਦੁ-ਵੀਰਜ। ਮੜੀ-ਸਰੀਗ। ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਵਰਨ-ਰੰਰ। ਅਸਰੂਪੁ-ਸਰੂਪ। ਨ ਜਾਪੀ-ਨਹੀਂ | 
ਇਸੀ ਜਾਪਦਾ, ਦਿਸਦਾ। ਜਾਪਸਿ-ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਬ ਤਬ-ਹੁਣ ਤੇ ਤਦੋਂ 
ਅਰਥ: (ਪਰਸਨ) ਜਦੋਂ ਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਦੇਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਮਨ ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ? ਜਦੋਂ ਨਾਭੀ 
| ਰੂਪ ਕਮਲ ਪਵਨ ਲਈ ਥੰਮ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਤਾਂ ਪਵਨ ਕਿਸ ਘਰਿ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ? (ਜਦੋਂ ਕੋਈ) ਰੂਪ 
ਨਹੀਂ ਸੀ. ਰੇਖਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਾਂ ਸੁਬਦ ਨੇ ਕਿਥੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ (ਭਾਵ ਕਿਥੇ ਸੀ?)। (ਜਦੋਂ) ਲਹੂ ਵੀਰਜ 
ਉ ਦਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਤਦੋਂ (ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਤ ਦਾ) ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਤੇ ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀ) ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ 
| ਸੀਮ ਜਦੋਂ (ਉਸਦਾ) ਕੋਈ ਰੰਗ, ਭੇਖ ਰੂਪ ਹੀ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲਗਦਾ. ਉਹ ਸਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾ [ 
ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਸੀ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਵੈਰਾਗੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹੁਣ 
ਤੇ ਤਦੋਂ (ਭਾਵ ਇਥੇ ਉਥੇ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸੱਚਾ ਹੀ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਿਸਦਾ ਸੀ)੬੬। 1 
ਰ੍ ਹਿਰਦਾ ਦੇਹ ਨ ਹੋਤੀ ਅਉਧੂ. ਤਉ ਮਨੁ ਸੁੰਨਿ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਨਾਭਿ ਕਮਲੁ 
ਅਸਥੰਭੁ ਨ ਹੋਤੋ, ਤਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਬਸਤਉ ਪਵਨੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥। ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਭੂ 
ਜਾਤਿ ਨ ਹੋਤੀ, ਤਉ ਅਕੁਲੀਣਿ ਰਹਤਉ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ ਗਉਨੁ ਗਗਨੁ ਜਬ ॥ 
| ਤਬਹਿ ਨ ਹੋਤਉ. ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜੋਤਿ ਆਪੇ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਵਰਨੁ ਭੇਖੁ ਅਸਰੂਪੁ ਸੁ ਏਕੋ, ੍ 
ਏਕੋ ਸਬਦੁ ਵਿਡਾਣੀ॥ ਸਾਚ ਬਿਨਾ ਸੂਚਾ ਕੋ ਨਾ ਹੀ. ਨਾਨਕ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੬੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁੰਨ-ਅਫੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਬਸਤਉ-ਵਸਦਾ ਸੀ। ਅਨਰਾਗੀ-ਪ੍ਰੇਮੀ। ਅਕੁਲੀਣਿ-ਕੁਲ ਤੋਂ | 
੬ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਸਾਰੁ-ਤੱਤ ਰੂਪ। ਗਉਨ-ਧਰਤੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਗਗਨੁ-ਆਕਾਸ਼। ਨ ਹੋਤਉ-ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। 
 ਵਰਨ-ਰੰਰ। ਅਸਰੂਪ-ਅਸਲੀ ਰੂਪ। ਵਿਡਾਣੀ-ਅਸਚਰਜ। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਉਤਰ) ਹੇ ਅਉਧੂਂ (ਜਦੋ) ਨਾ ਹਿਰਦਾ ਸੀ ਨਾ ਸਰੀਰ ਸੀ ਤਦੋਂ ਮਨ ਅਫੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਰਹਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਰਹਦਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਲੜੀ ਰੂਪ ਕਮਲ ਥੀਮ (ਹਾਰ) ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਂ ਪਨ ਪਦ) ਪਰਸ | 
ਭੂ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਸੀ। (ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਦਾ ਕੋਈ) ਰੂਪ ਰੇਖ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਦੋਂ ਉਹ ਸੁਬਦ [ 
| ਤਤ ਰੂਪ (ਹੋਕੇ) ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਦੋਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ 1 
ਦੀ ਜੋਤ (ਰੋਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸੀ। ਉਸ (ਭੁ ਦ) ਵਰਨ (ਰਗ) ਤੂਪ ਇਕ ਨਹੀਂ ਸੀ (ਤੇ [ 
| ਇਕ ਸੁਬਦ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਸੀ। (ਇਹ ਗਲ ਨਿਸੁਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਸੱਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁੱਚਾ 
੬ (ਪਵਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਨਾ ਕਥੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੈ।੬੭। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੬੬ ਤੇ ੬੭) 
੬੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸੁਨ ਹੀ ਸਨ. ਕੇਵਲ ਆਖਰੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ | 
[1 ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਇਥੇ ਉਥੇ ਤਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ' ਰ੍ 
ਵਾਸਾ ਹੈ। ੬੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾ ਦਾ ਉਤਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ 


੬੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੬ ਲੂ 
ਜਦੋਂ ਨਾ ਹਿਰਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਦੇਹੀ ਸੀ. ਓਦੋਂ ਬੈਰਾਗੀ ਮਨ ਅਫੁਰ (ਸੁੰਨ) ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸੀ ਪ੍ਰਾਣ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸ੍ਹਦੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਸੰਸਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਆਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ. [ 
ਓਦੋਂ ਕੇਵਲ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਜੋਤਿ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਵਰਨ ਸੀ. ਨਾ ਭੇਖ ਤੇ ਨਾ ਸਰੂਪ ਸੀ. ਭਾਵ ਵਿਸਮਾਦ 
ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਸੀ। ਉਸ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬੁਧੀ ਜੀਵੀ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
੬੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਅਟਲ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ 
ਸੁੱਚਾ (ਪਵਿਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ:- 
੧. __ ਸਾਚੁ ਬਿਨਾ ਕਹ ਹੋਵਤ ਸੂਚਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੯ 
੨. __ ਸਾਚਿ ਸੂਚਾ ਸਦਾ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਝਗਰੁ ਨਿਬੇਰਿਓ।। ਪਿੰਨਾ ੮੪੪ ਭੂ 
ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ, ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ ਦੁਖਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਈ ॥ ਊਂ 
॥[ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ, ਨਾਮਿ ਵਿਸਰਿਐ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ 
ਗਿਆਨੁ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ 
| ਬਾਣੀ, ਸਾਚੈ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਬੈਰਾਗੀ, ਸਾਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਿਧਾਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜੋਗੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੈ, ਦੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰੇ ॥੬੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ?। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਖਾ-ਹੇ ਪੁਰਖ! (ਨਾਨਕ) 
 ਦੁਖਿ-ਦੁਖ ਵਿਚ। ਨਾਮਿ ਵਿਸਰਿਐ-ਨਾਮ ਵਿਸਰਣ ਨਾਲ। ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੈ-ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ਨਾਮੋ ਨਾਮਿ-ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ। 1 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਹੇ ਪੁਰਖ! (ਇਹ) ਜਗਤ ਕਿਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਾਸੁ ਹੋਂਦਾ ਹੈ? (ਉਤਰ) ਹੇ ਪੁਰਖ! ਜਗਤ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਸਰਣ 
ਨਾਲ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ] 
ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਤਨ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਦੀ) ਬਾਣੀ ਵੀ ਨਿਰਮਲ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿਰੋਲ 
ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੜਿਆ ਹੋਇਆ) ਬੈਰਾਗੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਟਿਕਾਈ 
ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
(ਇਹ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਬੇਸ਼ਕ ਕੋਈ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ।੬੮। 
[[ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੈ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ 
[ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ, ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥੬੯। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੬ ੬੦੭੬੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭੀਜੈ-ਭਿਜਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ ਘਰਿ-ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਜੁਗਤਿ-(ਜੋਗ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ। 
ਅਰਥ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸਚ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਸੱਚਾ ਭੂ 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਨ (ਸੱਚੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਭਿਜਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਰਿ 
| ਗਲ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਉਉ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ੩ 
॥[ ਗੁਰਮੁਖ ਇਕੋ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ(ਤਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਹੀ ਸਦੀਵੀ) ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ)।੬੯। ਰਿ 
੍ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਈ 
॥ ॥। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ 
][ ਪਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਮਹਾ ਗਰਬਿ ਗੁਬਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਬਿਠੁ ਗੁਰ ਮੁਆ | 
ਜਨਮ ਹਾਰਿ ॥੭੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਬਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਗੁਬਾਰਿ-ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ। ੍ 
ਤ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋਗ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 1 
[ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ 1 
ਹਉ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ) [| 
][ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਵੱਡੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਮਿਲੇ) ਬਿਨਾ 
(ਜੀਵ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਹਾਰ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ।੭੦੮। ਹੂ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਜੀਤਾ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਧਾਰਿ ॥ $ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਗੁ ਜੀਤਾ, ਜਮਕਾਲੁ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਦਰਗਹ ਨ ਆਵੈ ਭੂ 
| ਹਾਰਿ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਸੋ ਜਾਣੈ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦਿ ਕੂ 
 ਪਛਾਣੈ॥੭੧॥ 1 
3 ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ. ਟਿਕਾ ਕੇ। ਬਿਦਾਰਿ-ਪਾੜ ਕੇ। 
[1 ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੇ ਸਚ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 1 
| (ਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮੁਕਾ ਕੇ ਜਰਤ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਗੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਾਰ ਕੇ 
ਹਉ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜਗਤ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ) [| 
1 ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਮੇਲ ਨੂੰ) ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) । 
$ ਗੁਰਮੁਖਿ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੭੧॥ ੍ 


][ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਰਗਹ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ ॥ 


੬੦੮ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੬ 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧. _ਧਰਮਰਾਜਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਖੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਹਾਰ ਨ ਆਵੇਗੀ. ਔਰ ਸਭੀ ਹਾਰੇਂਗੇ। [ਅਨੰਦ ਘਨ 
੬ ੨ __ਗੁਰਮੁਖੋਂ ਕੋ ਦਰਗਹ ਮੇ ਹਾਰ ਨਹੀ ਆਵਤੀ। ਫਸ 
ਉ ੩ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੪ ਉਹ (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
| [ਦਰਪਣ 
੫. ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਗਹ ਵਿਚ (ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ। [ਡਾ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ਭੂ 
! ਨਿਰਣੈ: ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਭ 
॥ ਹਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਤੋਂ ਸੇਧ ਲੋਣ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
'ਗੁਰਮੁਖ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਆਵੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਂਦਾ ਹੈ' ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੇ। ਜੋ ਅਖਰੀ ਰੂਪ ਹੋਵੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
(ਪਉੜੀ ੬੮ ਤੋਂ ੭੧) | 
੨੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂ ਨੇ'ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਸੀ 'ਆਦਿ ਕਉ ਕਵਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ਕਥੀਅਲੇ' ਭਾਵ 

ਉ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਆਦਿ ਦੀ ਗਲ ਪੁਛੀ ਸੀ. ਹੁਣ "ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ'', ਦੋਵੇਂ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਭੂ 
ਉ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ। ੬੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ, ਨਾਮਿ ਵਿਸਰਿਐ ਦੁਖੁ 
ਫ ਪਾਈ।' ਜਗਤ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਜੋ ਪਿਆਰ ਲਗਾ ਉਹ ਵੱਧਦਾ ਗਿਆ। ਭੂ 
$ ਪਿਓ, ਤੈਣਾ, ਤਰਾ, ਭਾਈ ਬੇਬੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ. ਵਿਆਹ ਹੋਇਆ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਤਰਾਂ. ਧੀਆਂ ਸਾਰੇ ਕੁਟੰਬ ਤੇ ਭੂ 
ਮਿਤਰਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈ ਗਈ। ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਉਸਰ ਗਈਆਂ। ਗਲ ਕੀ. ਮੋਹ ਵਧ ਗਿਆ. ਉਸ ਨੇ ਹਉਮੈ 
ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ। ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦਾ 'ਹਉ ਵਿਚਿ ਆਇਆ, ਹਉ ਵਿਚਿ ਗਇਆ' ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹ 
ਊ ਕੇ ਦੇਖ ਲਵੋ 'ਹਉਮੈ ਕਰਿ ਕਰਿ ਜੰਤ ਉਪਾਇਆ' ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਚਾਈ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
$ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਸੁਬਦ ਦੀ 
ਉ ਦੀਚਾਰ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੭੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਇ 'ਗਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਜੀਤਾ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ' ਭਾਵ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਜਪੁ 
ਭੂ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ' ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਹੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਉ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਜੋ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ | 
ਓਹ ਸਾਧਾਰਨ ਤੋਂ ਸਾਧਾਰਨ ਸਿਖ ਦੀ ਸਮਝ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੬੪੬ ੬੦੯ 


"ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਰਹਿਤਾਂ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੈਂ ਕਿ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਅਰ ਸੀਲ ਹੂ 
ਰੱਖਣਾ ਅਰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਅਰ ਵੰਡ ਖਾਣਾ ਅਰ ਥੋੜੇ ਬਹੁਤ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਕਰਨਾ ਅਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਨ ਭੂ 
ਰਹਿਣਾ ਅਰ ਹਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਨਾ ਅਰ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਅਗੈ ਨਿਵ ਚਲਣਾ ਅਰ ਆਪਣਾ ਆਦਰ ਨਾ 
ਚਾਹਣਾ ਅਰ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਜਾਣਨਾ ਅਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਜਾਣਨਾ ਅਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਨਾ ਕਰਨਾ ਸੋ ਇਤਿਆਦਿਕ ਗੁਣ ਤਾਂ ਬਹੁਤੇਰੇ ਹੈਂ ਪਰ ਜੇ ਏਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਥੋੜੇ ਬੀ ਕਿਸੇ ਵਿਚ 
ਹੋਵਣ ਸੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ ਅਰ ਜਿਨਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੈਂ ਸੋ ਗੁਰਮੁਖ ਤਰ ਹੈਂ ਅਰ ਜਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸਭੇ ਗੁਣ ਹੈਂ ਸੋ 
ਗੁਰਮੁਖ ਤਮ ਹੈਂ ਪਰ ਸੁਬਦ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਛਾਣੀਦੇ ਹਨ। ' 

ਸਬਦੈ ਕਾ ਨਿਥੇੜਾ ਸੁਣਿ ਤੂ ਅਉਧੂ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਨਾਮੇ ਰਾਤੇ 
ਅਨਦਿਨੁ ਮਾਤੇ, ਨਾਮੈ ਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥। ਨਾਮੈ ਹੀ ਤੇ ਸਭੁ ਪਰਗਟੁ ਹੋਵੈ, ਨਾਮੇ ਸੋਝੀ 
ਪਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਬਹੁਤੇਰੇ, ਸਚੈ ਆਪਿ ਖੁਆਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ 
ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਅਉਥੂ, ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਤਾ ਹੋਈ ॥ ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ਮਨਿ ਦੇਖਹੁ ਨਾਨਕ, 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੭੨। 


ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਵੈਂ, ਨਾਮੈਂ. ਕਰਹਿੰ. ਤਾਂ। [1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦੈ ਕਾ-(ਸਾਰੇ) ਸੁਬਦ (ਗਲਬਾਤ ਭਾਵ ਗੋਸੁਟੀ) ਦਾ। ਨਿਬੇੜਾ-ਨਿਰਣਾ। ਅਉਧੂ-ਹੇ 
ਜੋਗੀ। ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ। ਮਾਤੇ-ਮਸਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਭੁ-ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ)। ਪਰਗਟ ਰੈ 
ਹੋਵੈ-ਜ਼ਾਹਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਚੈ ਆਪਿ-ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ। ਖੁਆਈ-(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਭੂ 
ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਭੂ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਜੋਰੀ! ਤੂੰ (ਸਾਰੀ) ਸਬਦ (ਗੋਸ਼ਟੀ) ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਸੁਣ ਕਿ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । 
ਜੋਗ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਓਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭੂ 
(ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ) ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ (ਅਸਲ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ੍ 
| ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ (ਸੂਖਮ ਅਸਬੂਲ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਸੋਝੀ ਪਾਈ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂ 
ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਛਡ ਕੇ) ਬਥੇਰੇ (ਲੋਕ ਅਨੇਕਾਂ) ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਸਵਰਦਾ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਅਜਿਹੀ ਲੁਕਾਈ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਜੋਗੀ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਭੂ 
ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵੀ (ਤਾਂ ਹੀ ਪੂਰਨ) ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 
ਹੇ ਜੋਗੀ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ] 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ।੭੨। ਤੂ 


੬੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੬ 


'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਕਿਆ ਭਵੀਐ ਸਚਿ ਸੂਚਾ ਹੋਇ॥ ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ 
ਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਇ" ਵਿਚ ਜੋ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਾਵ ਨੂੰ 'ਸਬਦੈ ਕਾ ਨਿਬੇੜਾ ਸੁਣਿ ਤੂ 
| ਅਉਧੂ' ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ਮਨਿ ਦੇਖਹੁ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ'' ਵਿਚ 
॥ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂ ਨਾਲ ਰਚਾ ਦੀ ਇਹ ਆਖਰੀ ਪਉੜੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੰਤਮ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਭੂ 
ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤੁਲਮਤਸ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਓਹੀ ਸੁਖੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਗ 
ਸੁਰੋਮਣੀ ਹੈ:- 
| ਨਾਮੁ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈ. ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 
| ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਾਵੇਂ ਜੋਗ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੇਖ ਹਨ ਸਭ ਖੁਆਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਉ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਰਿ ਇਸ਼ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਅਉਧੂ. ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਤਾ ਹੋਈ" ਤੋਂ ਸਿਧਿ ਭੂ 
ਗੋਸਟਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ- ਭੂ 
[ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਖਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ॥ 
| ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ, ਕਿਆ ਕੋ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ॥ ਤੂ ਆਪੇ 
[ ਗੁਪਤਾ ਆਪੇ ਪਰਗਟੁ, ਆਪੇ ਸਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣੈ ॥ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਗੁਰੂ ਬਹੁ ਚੇਲੋਂ, 
ਖੋਜਤ ਫਿਰਹਿ ਫੁਰਮਾਣੈ ॥ ਮਾਗਹਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇ ਇਹ ਭਿਖਿਆ, ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਭੂ 
ਕਉ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭਿ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਭੂ 


| ਨਾਨਕ ਸਭਿ ਜੁਗ ਆਪੇ ਵਰਤੈ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੭੩।੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂਹੈਂ, ਜਾਣਹਿਂ_ ਫਿਰਹਿ. ਮਾਂਗਹਿਂ। ੍ 

ਰ੍ ਪਦ ਅਰਬ: ਗਤਿ-ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ। ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਿਧਪੁੱਗੇ ਭੂ 

੬ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਖੋਜਤ ਫਿਰਹਿ-ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਫੁਰਮਾਣੈ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਮਾਗਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਭਿਖਿਆ- 

[ ਤਿੱਛਿਆ। ਪ੍ਰਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਰਰਾਇਆ-ਬਣਾਇਆ। ਅਵਰੁ-ਹੋਗ | 

| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਤੇ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, (ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਬਾਰੇ) ਕੀ 

[ ਕੋਈ ਆਖ ਕੇ ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ. ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ (ਜ਼ਾਹਿਰ) ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ 

(ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ) ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ. ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਭੂ 
ਗੁਰੂ (ਅਤੇ) ਚੇਲੇ (ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਰੈਨੂੰ) ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਤੈਥੋਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਭੂ 
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ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਭਿਖਿਆ (ਸਾਡੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ) ਪਾ ਦੇ. (ਓਹ) ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। 

ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਇਹ ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਭੀ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ 
ਇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਖੇਲ ਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ੭੩।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪਉੜੀ ਮੰਗਲਾ ਚਰਨ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪਉੜੀ ਨੰਬਰ ੭੨ 
ਇ ਉਤੇ ਰੋਸੁਟੀ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਨੰਬਰ ੭੩ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਉ ਪ੍ਰਤੁ! ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਸਾਰੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆਪ ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ। ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ-- 
੧) _ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਤੂੰਹੈ ਜਾਣਹਿ. ਸਭ ਤੁਧਨੋ ਨਿਤ ਧਿਆਏ ॥ 

ਜਿਸਨੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸਨੋ ਤੂੰ ਮੇਲਹਿ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਏ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੫ 
੨) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਤੂਹੈ ਜਾਣਦਾ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਆਖੀਐ. ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂਹੈ ਹੋਈ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੯ 
| ਸਾਰੇ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਹੋਰ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ਸਭ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ ਭਿਖਾਰੀ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਭੂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਇਕ ਖੇਡ ਬਣਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ 
ਡ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਕਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. 
ਇ ਉਸ ਦੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- ੍ 
ਤਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਦੂਸਰ ਹੋਇ ਤ ਸੋਝੀ ਪਾਇ॥ [ਿੰਨਾ ੨੬੪ ਭੂ 


ਲੱ. 
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ਅੰਤਕਾ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਜਿਵੇਂ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 
'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦੀ ਪ੍ਰਸਿਧਤਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਦਵਾਨ ਅਖੋਂ ਪਰੋਖੇ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਅਧਿਆਤਮਿਕ 
| ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪੱਖਾਂ ਤੇ ਚਾਨਣਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਪੱਖ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗ ਮਤ ਜੋ ਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਾ ਬਲਵਾਨ ਮਤ ਸੀ. ਨੂੰ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ 
ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਅਤੇ ਸਹਜ ਜੋਗ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਕਿਉਂਕਿ ਹਠ ਜੋਗ ਨਾਲ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਸਤਿਆਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- | 
ਸਿਧਾ ਕੇ ਆਸਣ ਜੇ ਸਿਥੈ. ਇੰਦਰੀ ਵਸਿ ਕਰਿ ਕਮਾਇ ॥ 
ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੫੮ 
॥ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਜੋਗੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰਿਆ ਸੁਬਦ 'ਜਗੁ ਪਰਬੋਧਹਿ ਮੜੀ 
ਬਧਾਵਰਿ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੯੦੩ ਉਤੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਚਾਰਨ ਯੋਗ ਹੈ। ਹ 
ਰਿ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿਧ ਵੀ 'ਸੁਬਦ' ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਭੂ 
ਤੇ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੀ ਸਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਮਨ ਪ੍ਰਾਣ ਗੁਫਾ ਅਤੇ ਸੁੰਨ ਉਤੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਸੀ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
(ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੁਬਦ 'ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ' ਹੈ ਜੋ ਗੁਫਾ ਜਾਂ ਜੁਰਾਂ ਦੀ ਹੱਦ-ਬੰਦੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਰਥਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸਿਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ-ਭੇਟ ਮਿਟਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ੧ਉਂ`ਨਾਲ 
1 ਇਕ ਮਿਕ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਸਿਧ ਤੇ ਜੋਗੀ 
[ ਹੈ। 


1 ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਰੰਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੀ ''ਕਿਆ ਭਵੀਐ, ਸਚਿ ਹਉ 
|[ ਸੂਚਾ ਹੋਇ॥ ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਠੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਇ॥'' ਅਤੇ 'ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਹੋਇ' ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਾਮ 
ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਹਾਰ ਪ੍ਰਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਬੇਅੰਤ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਪਰ ਭੂ 
| ਜੋਗੀ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਵਾਸ਼ੀ ਨਹੀਂ, ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਵਖਰੀਆਂ ਧਾਰਨਾਵਾਂ ਜੋਗ ਮਤ ਨਾਲ ਜੁੜੀਆਂ ਭੂ 
ਭੂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਕੇਵਲ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ। ਹੂ 
ਰਿ ਨਾਮੁ ਸਚੁ ਹੈ. ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜਪ. ਤਪ, ਰਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਸਚੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਭੂ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਗੋਸੁਟੀ ਅਰਥਹੀਣ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਅਨਗਿਣਤ ਫਲਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭੂ 
ਭੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੈ:- | 
੍ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਾਈਐ ਅਉਧੂ. ਜੋਗ ਜ਼ੁਗਤਿ ਤਾ ਹੋਈ ॥ 
ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ ਮਨਿ ਦੇਖਹੁ ਨਾਨਕ. ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੬ 

ਤਤ ਤਤਤਤਤਤਤਤਤਣਤਤਤਤਤਤਤਤਤਤਤਣਣ 
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1 ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਈ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ, ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ 
| ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਤਦ-ਰੂਪ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਮਸਤ 
ਉ£ ਹਾਥੀ ਨਾਲ ਤਸ਼ਬੀਹ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਉਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਜ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਭਜ ਕੇ 
ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਮਨ ਦੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਜ ਚੰਡਾਲ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਦੇਸੁ ਛੋਡਿ ਪਰਦੇਸਹਿ ਧਾਇਆ ॥ ਪੰਚ ਚੰਡਾਲ ਨਾਲੋ ਲੈ ਆਇਆ॥[[ਪੰ. ੧੩੪੮ 

। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨਾਲ ਜੁਧ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ ਉਤੇ ਫਤਿਹ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਵਿਚ ਨੈਤਿਕ ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਨੂੰ ਅਖੋ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿਤਾ 
` ਸੰਤ-ਸਭਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਉਤਮ ਸੰਗਤ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਅਨੇ ਪਹਿਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਹੈ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ੁ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜੋ 
ਹੂ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਗਾਸ. ਵਿਸਮਾਦ ਅਤੇ ਭੂ 
ਹੂ: ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਸੋਮਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਤਨ ਭੂ 
| ਨੂੰ ਹਟੀ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵਣਜਾਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਇਉਂ ਨਾਮ ਦਾ ਸਚਾ ਵਪਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ 
ਉ ਸਾਰੀ ਗੋਸੁਟੀ ਦਾ ਸਿਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣਿਆ ਹੀ ਸਚੇਂ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਊਂ 
| ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀਖਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਨਕਾਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਗੋਸੁਟੀ ਵਿਚ ਪਖੰਡ ਖੰਡਨ ਤੇ 
ਭੈ ਸਹਜ ਜੋਗ ਦਾ ਮੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਤੂ 
ਹ ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਇਥੇ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। [1 
੍ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਅੰਤਮ ਸਿਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋਗ ਭੂ 
][ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ, ਪੂਰਨ ਰਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


1੭ 
 ' 
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ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ 
ਰਿ 'ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩' ੨੧ ਪਉੜੀਆਂ ਅਤੇ ੫੨ ਸਲੋਕਾਂ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ 
$ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰਚਤਿਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:-- 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ੧੯ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ੬ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ੨੫ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ੨ 
ਜੋਤ ੫੨ 


ਤੂ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸੱਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ- ਭੂ 
ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਾਰ ਬਾਰ ਇਕ ਗਲ ਤੇ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦੀ ਹਰੇਕ ] 
[ਚੀਜ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ ਜੰਤ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, 
ਭੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਆਏ ਸਾਰੇ ਅਵਤਾਰ ਤੇ ਪੀਰ ਪੈਗੰਬਰ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ:-- 
੍ ਵੇਕੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈਅਨੁ, ਸਭ ਹੁਕਮਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹੀ ॥। 

ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਦਾ ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ 


ਭੂ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸਾਣਾ ਤੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ, ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ 
£ ਰਖਣਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ 
ਨਿਰੇ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਮਿਲਾਪ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਨ ਹਨ ਇਸ 
[| ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਭੂ 
[| ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਦਾਤ, ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣਿਆ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ। _ ਭੂ 


1 ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ'' ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਭਰ 

ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ:-- ੍ 
ਹੇ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ) ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਸੱਚੀ | 

ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਿ 
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ਜ਼ੌਧੈ ਵੀਰੈ ਪੁਰਬਾਣੀਂ ਕੀ ਧੁਨ 
ਜੋਧਾ ਅਤੇ ਵੀਰਾ ਦੋ ਭਾਈ ਸਨ, ਜੋ ਪੂਰਵਾਣ ਇਕ ਰਾਜਪੂਤ ਦੇ ਬਹਾਦਰ ਪੁਤਰ ਸਨ। ਇਹ 
ਇੰਗਲੈਂਡ ਦੇ 'ਰਾਬਨ-ਹੂਡ' ਵਾਂਗ ਲਖੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਰਾਹੁ ਲੰਘਦੇ ਸਰਕਾਰੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਲੁਟ 
[ ਪਹੁੰਚਾਇਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸੁਤੰਤਰ ਵਿਚਰਦੇ ਰਹੇ। ਸ਼ਾਹੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਲੁਟ ਕੇ ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਦੀ 
੬ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹਰਮਨ ਪਿਆਰੇ ਬਣ ਗਏ। ਅਕਬਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਤੀਹ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਣਖ ਵਾਲੇ ਰਾਜਪੂਤ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਮਜ਼ੋਰਾਂ ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ 
. ਜੋ ਧੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਉਸਦੀ ਗੁਲਾਮੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਕਬਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਇਹ 
॥ ਬੜੀ ਬਹਾਦਰੀ ਨਾਲ ਕਟ ਕਟ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਹਾਦਰੀ ਦੀ ਵਾਰ ਬਣਾਈ, ਜਿਸਦਾ 
। ਨਮੂਨਾ ਇਹ ਪੰਜ ਤੁਕੀ ਪਉੜੀ ਹੈ:- 
ਜੋਧੇ ਵੀਰ ਪੁਰਬਾਣੀਏਂ ਦੋ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਕਰਾਰੀਆਂ। 
ਫੌਜਾਂ ਚਾੜ੍ਹੀਆਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਨੇ ਤਾਰੀਆਂ। 
ਸਨਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਜਪੂਤ ਸ਼ੁਤਰੀ ਰਣਕਾਰੀਆਂ। 
ਇੰਦਰ ਸਣੇ ਅਪੱਛਰਾਂ ਮਿਲਿ ਕਰਨਿ ਜੁਹਾਰੀਆਂ। 
ਏਹੀ ਕੀਤੀ ਜੋਧ ਵੀਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਗੱਲਾਂ ਸਾਰੀਆਂ । 


ਭੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਇਹ ਵਾਰ ਆਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸੀ ਸੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ 
। ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਜੋਧੇ ਵੀਰੇ ਵਾਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ਤਰਜ਼ ਉਤੇ ਗਾਇਆ ਜਾਏ। ਇਸ ਵਾਰ 

[ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੈ: 'ਸਰੈ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ ਬੈਠਣ ਕਉ ਜਾਂਈ।' 

ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ/ਫੁਟਕਲ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਅਤੇ ਭੂ 
। ਪਦ ਅਰਥ ਨਿਰੰਤਰ ਲੜੀਵਾਰ ਮੂਲਪਾਠ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਤੱ 
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੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ।। 
ਜੋਧੈ ਵੀਰੈ ਪੂਰਬਾਣੀ ਕੀ ਧੁਨੀ ।। 


ਹੂ ਸਲੋਕੁ ਮ- ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਹਜੈ ਦਾ ਖੇਤੁ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ਭਾਉ ॥ ਨਾਉ 
| ਬੀਜੈ ਨਾਉ ਉਗਵੈ. ਨਾਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਹਉਮੈ ਏਹੋ ਬੀਜੁ ਹੈ, ਸਹਸਾ ਗਇਆ 
| ਵਿਲਾਇ ॥ ਨਾ ਕਿਛੁ ਬੀਜੇ ਨ ਉਗਵੈ, ਜੋ ਬਖਸੇ ਸੋ ਖਾਇ ॥ ਅੰਭੈ ਸੇਤੀ ਅੰਡੁ ਭੂ 
|| ਰਲਿਆ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਨਿਕਸਿਆ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲਤੁ ਹੈ, ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਭੂ 
[ ਆਇ ॥ ਲੋਕੁ ਕਿ ਵੇਧੈ ਬਪੁੜਾ, ਜਿਸ ਨੋ ਸੋਝੀ ਨਾਹਿ ॥ ਜਿਸੁ ਵੇਖਾਲੇ ਸੋ ਵੇਧੈ, 
][ ਜਿਸੁ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੌਂ, ਨਾਉਂ. ਨਾਮੇਂ, ਹਉਮੈਂ, ਨਾਹਿੰ. ਮਾਹਿ. ਸਰਾਈਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਜੈ ਦਾ ਖੇਤੁ-ਅਡੋਲਤਾ. ਪੂਰਨ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਖੇਤ। ਭਾਉ-ਪਿਆਰ। ਉਗਵੈ-ਉਗਦਾ, ਭੂ 
ਹੈ ਧੇਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ। ਬੀਜੁ-ਮੂਲ ਰਇਆ ਵਿਲਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਭੈ ਸੇਤੀ-ਪਾਣੀ ਭੂ 
:_ ਨਾਲ ਅੰਭੁ-ਪਾਣੀ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ ਨ ਨਿਕਸਿਆ ਜਾਇ-ਕਢਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਚਲਤੁ-ਕੌਤਕ, ਭੂ 
| ` ਖੇਡ। ਲੋਕਾ-ਹੇ ਲੋਕੋਂ। ਆਇ-ਆ ਕੇ। ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ।੧। ੍ 
ਹ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਖੇਤ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਇਸ ਖੇਤ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਭੂ 
1 ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਚੋਂ) ਨਾਮ ਹੀ ਉਗਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹਉਮੈ ਦਾ ਬੀਜ ਸਹਸਾ (ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬੂ 
ਹ[[_ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਸਹਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਉਹ) ਨਾਂਹ ਕੁਝ (ਹਉਮੈ ਦਾ) ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੂ 
ਭੂ ਹੈ ਨਾਹ ਹੀ (ਅਗੋਂ) ਉਗਦਾ ਹੈ. (ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ) ਜੋ ਬਖਸਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭੂ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਣੀ (ਪਾਣੀ ਚੋ) ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕਢਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਤਿਵੇ) ਨਾਨਕ ( (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਕੌਤਕ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੈ 
ਹੇ ਲੋਕੋ! (ਬੇਸ਼ਕ ਤੁਸੀਂ ਵੀ) ਆ ਕੇ (ਇਹ ਕੌਤਕ) ਵੇਖ ਲਵੇ। | 
(ਪਰ) ਲੋਕ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਵੇਖੇ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਸ ਕੌਤਕ ਦੀ) ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਜਿਸ ਭੂ 
| ਲਤ ਵਿਚ ਪੀ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਤ ਜਿਸ ਦੂੰ (ਰਸ ਇਹ ਵੱਤਗੇ ਚਖਦ ਉਹ ਹੀ ਵੇਪਸਕਦਾ 
ਊ ਹੈ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ)।੧। ਰਿ 
ਮ: ੩॥ ਮਨਮੁਖੁ ਦੁਖ ਕਾ ਖੇਤੁ ਹੈ, ਦੁਖੁ ਬੀਜੇ ਦੁਖੁ ਖਾਇ ॥ ਦੁਖ ਵਿਚਿ | 
[ ਜੰਮੈ ਦੁਖਿ ਮਰੈ, ਨ ਅੰਧਾ ਅੰਧ ] 
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ਕਮਾਇ ॥ ਜੋ ਦੇਵੈ ਤਿਸੈ ਨ ਜਾਣਈ. ਦਿਤੇ ਕਉ ਲਪਟਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਬਿ 
ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਵਣਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਇ ॥੨॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ (ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ) ਦੁਖ ਦਾ ਖੇਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਦੁਖ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖ ਹੀ 
ਖਾਂਦਾ (ਭੋਗਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੀ) 
ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਬਾਰੇ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ) ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੇ 
1 (ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਰੇ ਕੰਮ ਹੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਬੇਅੰਤ ਦਾਤਾਂ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਪਰ (ਮਨਮੁਖ) ਉਸ (ਦਾਤੇ) 
|[ ਨੂੰ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ, (ਸਗੋ) ਦਿਤੇ ਹੋਏ (ਪਦਾਰਬਾਂ) ਨੰ ਹੀ ਚੰਬੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਰ੍ 
| ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਜੋ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕਰਮ ਭਰ 
ਹ[ ਕਮਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੨॥ 


[| ਮ: ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਦਾ ਸੁਖੁ. ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਸੋਇ ॥ ਸੁਧੈ ਭੂ 
| ਏਹੁ ਬਿਬੇਕੁ ਹੈ. ਅੰਤਰੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਅਗਿਆਨ ਕਾ ਤ੍ਰਮੁ ਕਟੀਐ, ਗਿਆਨੁ 

|| ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਏਕੋ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਸੋਇ ॥੩॥ 
|| ਪਉੜੀ ॥ ਸਚੈ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ. ਬੈਸਣ ਕਉ ਜਾਂਈ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ, 
| ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਈ ॥ ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਅਨੁ. ਕਰਿ ਮਹਲ ਸਰਾਈ ॥ ਚੰਦੁ ॥ 
|[ ਸੂਰਜ ਦੁਇ ਚਾਨਣੇ. ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਸੁਣੇ ਆਪਿ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹੂ 
| ਧਿਆਈ ॥੧॥ ਹੂ 
[| ਅਰਥ ਮ: ੩ ॥- ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ (ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਭੈ ਉਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। (ਅਸਲ) ਸੁਖ ਦੀ ਵਿਚਾਰ (ਪਛਾਣ) ਇਹ ਹੈ ਹੂ 
][ ਕਿ ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਦਾ ਭਰਮ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਰਿ 
ਭੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨ) ਜਿਥੇ ਵੇਖਿਆ ਉਥੇ ਹੀ (ਉਸਨੂੰ) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੂ 
ਗੂ[ ਹੀ) ਨਜਰੀ ਆਇਆ।੩। ਭੂ 
| ਪਉੜੀ॥- (ਸਚੇ ਹਰੀ) ਨੇ (ਇਹ ਜਗਤ ਰੂਪ) ਤਖਤ (ਆਪਣੇ) ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
[[ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ (ਇਹ ਗਲ ਸੁਣਾ ਦਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ ਕੁਝ (ਭੂ) ਆਪੇ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। ਉਸ (ਭੂ) ਨ ੍ 
[[ ਆਪ ਹੀ ਮਹਲ ਤੇ ਸਰਾਵਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਕੁਦਰਤਿ ਬਣਾਈ ਹੈ ਚਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦਵੇ ਚਾਨਣਾ ਕਰਨ ਲਈ (ਸਾਜ ਰ 
][ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੈ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ 
ਭ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਧਿਆਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਹਸੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਮਤਿ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਸੁਖਾਂ ਭਰਿਆ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਗ 
ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਹਾਲਤ 'ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ. ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ' ਵਾਲੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਖੇਤ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਪਸੁਟ ਨਿਰਣਾ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ 
ਹੈ:- 


ਖੇਤਿ ਸਰੀਰਿ ਜੋ ਬੀਜੀਐ, ਸੋ ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਬੇਨਤੀ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ ਭੂ 
ਜਿਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਭਰਮ ਦੇ ਛੌੜ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਅਤੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ _ ਭੂ 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਤਖੁਤ ਆਪਣੇ ਬੈਠਣ ਲਈ ਭੂ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ ਵਸ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੌਤਕ ਆਪੇ ਹੀ ਵੇਖ ਤੇ ਸੁਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਰਹੱਸ ਭੂ 


ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਤੇ ਮਾਣਨ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਬਿਧੀ ਹੈ 'ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਧਿਆਈ।। 


ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹ[ 
ਅਰਥ: ਹੈ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਾਤਿਸਾਹ! ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਹੈਂ ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਹੈਂ ਤੂੰ ਸਚੀ ਭੂ 


_ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਤੂ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ 
$ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਤੂ 
ਮਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਜਾਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੂੰ ਸਚੀ (ਨਾਈ) ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
ਸੰਜੁਗਤ ਹੈਂ] [ਫ ਸ. ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਨਿਆਉਂ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ।[ਪ੍ਰਿੰ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਐਮ ਏ ਗੁਜਰਾਂਵਾਲੀਆ ਭੂ 
ਹੇ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਬਿਸਮਾਦ ਰੂਪ) ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਚੇ (ਵਿਸਮਾਦ ਸਿਫਤਿ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭੂ 
ਦੀ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਹੈ। 'ਨਾਈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਾਉ ਵਾਲਾ ਹੈ। 'ਈ' ਈੜੀ ਨੂੰ ਬਿਹਾਰੀ ਏਥੇ ਭੂ 
'ਵਾਲੇ' ਦਾ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। [ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਤੂੰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਚਾ ਹੈਂ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
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[ ੫ __ ਨਾਮ ਵਾਲਾ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਨਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਨਾਮ ਕਰਕੇ, ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 
ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਆਉ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇ ਗਏ। 'ਸਚੀ' ਪਦ 'ਨਾਈ' ਦਾ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ। 
| ਇਸਤ੍ਰੀਵਾਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਥੇ 'ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ' ਹੈ. ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹੋਣਰੇ। 
ਰਿ ਹੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਹੈ ਤੂੰ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈਂ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ੍ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਛੇ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ। ਚਾਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਕਾਫੀਆ ਮਿਲਦਾ 
][ ਹੈ ਪਰ ਪੰਜਵੀਂ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਕਾਫੀਆ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਸਿੱਧ 
][ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ 
। ਗਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਰਹਾਉ 
][ 'ਸਥਾਈ' ਅਥਵਾ 'ਟੇਕ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਧੰਨਤਾ 
। ਯੋਗ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵਿਚਾਰ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਉਕਤ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸਹਜ ਪਾਠ ਜਾਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਤੂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਤੇ ਟਕਸਾਲੀ ਵਿਦਵਾਨ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਛੇਵੇਂ ਗੁਰੂ 
[[ ਹਰਿਗੋਖਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਧੁਨਾ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਦਿਤੇ ਸਨ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਹ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 
| ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਓਹ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਰਿ "ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ'' ਦੇ ਕਰਤਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਕਲਗੀਆਂ ਵਾਲੇ ਸਚੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਚਲਾਈ 
|[ ਹੋਈ ਜੋ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟਕਸਾਲ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੀਨਾ 
][ ਬਸੀਨਾ ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ ਹਰ ਪੌੜੀ ਦੇ ਅਖੀਰ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਗੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
[| ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕੁਲ ਬਾਈਂ ਵਾਰਾਂ ਹਨ। ਹੋਰ ਕਿਸੀ ਵਾਰ ਦੇ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' ਸਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[| ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ 
[ ਹੈ। 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਰਚਿਤ ਗਿ_ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖਾਲਸਾ 'ਭਿੰਡਰਾਂ' ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੧੯ ਉਤੇ 
ਭ[[ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ। 
ਰਿ ਨਿਰੜੈ' ਇਕ ਪਾਸੇ ਛੇਵੇਂ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਧੁਨਾਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਸਮੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਆਦੇਸੁ 
ਊ[ ਜਾਰੀ ਹੋਇਆ ਦਸਣਾ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ ਇਸ ਤੁਕ ਨੂੰ 
| ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਆ ਰਹੀ ਲਿਖਣਾ. ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹਵਾਲੇ ਸ੍ਰੈ ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ। ਟਕਸਾਲੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਛੇਵੀਂ 
ਭੂ ਜਾਂ ਦਸਵੀਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦੇ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ 
[ ਹੈ. ਹਵਾਲਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਕਿ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ 
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ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ ਪਰ ਪੰਥ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਕੇਵਲ ਚਾਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਹੈ::- 
ਬਾਣੀ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ। 
ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ। 
ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਕਬਿਤ ਸਵੀਏ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ। 
ਰਚਨਾ ਭਾ, ਸ ਨੰਦ ਲਾਲ (ਸਿੰਘ) ਜੀ। ਇਹਨਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਹਰੇਕ 
ਪੌੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਜਿਵੇਂ 'ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਮਹਲਾ ੫' ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, 
ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸਰਾ' ਵਾਲਾ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹੀ ਸਲੋਕ 'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਆਪ ਹੀ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 'ਏਹੁ ਸਲੋਕੁ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪੜਣਾ।' ਸੋ. ਇਹ ਅਟੱਲ ਹੁਕਮ ਹੈ। ॥ 
ਸੁਘੜ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਤਰਕ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਤੂ ਭੂ 
ਸਚੀ ਨਾਈ' ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜਰੂਰੀ ਸਮਝਦੇ ਤਾਂ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਾਂਗ ਇਥੇ ਵੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਭੂ 
ਸੂਚਨਾ ਅੰਕਿਤ ਹੁੰਦੀ। ਹੂ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜੋ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ ਇਸ 
ਤੁਕ ਦਾ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਥੇ ਕੇਵਲ ਇਹ ਅਖਰ ਹਨ: -- ਤੈ 
[ "ਇਸ ਛੀ ਤੁਕੀ ਪੌੜੀ ਨਾਲ ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਛੀ ਤੁਕੀ ਪੌੜੀ ਦੀ ਧੁਨਿ ਮਿਲਾਈ।'' 'ਧੁਨਿ ਮਿਲਾਈ' 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੋਧੇ ਵੀਰ ਪੂਰਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ ਹੈ। 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' 
( ਸਬਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਕੇਵਲ ਇਸੇ ਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਹੈ। 
ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ੧੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ, 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ।੧॥ਰਹਾਉ। ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 
ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ: ੬ ਗਿਆਨੀ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਨਹੀਂ, 'ਸੋਹਨ' ਕਵੀ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ,ਹਰਿ ਭੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਧੁਨਾਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਵੀ ਖੋਜੀਆਂ ਨੇ ਯਥਾਰਥ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ। ਵੇਖੋ ਗੁਰੁ ਭੂ 
ਸਬਦ ਰਤਨਾਕਰ (ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ)। ਧੁਨਾਂ ਚੜਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ] 
]£ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਕਿਤੇ ਨਜ਼ਰੀ ਨਹੀਂ ਪਿਆ। ਵਾਰ ਦੀ ੧੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ੨.੩,੪. ਅਤੇ ੫ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭਉ 'ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹਰੇਕ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਕੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਰਹਾਉ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਵਾਰ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸਨ ਲਿਖ ਸਕਦੇ? $ ਹੋ 
੍ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਜਣ ਇਸ ਤੁਕ ਦਾ ਪਾਠ ਹਰ ਭੂ 
| ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਖੀਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਗਿਆ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹਨ" ਕੋਈ ਭੂ 
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ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ। ਏਦਾਂ ਦੀ ਗਲ ਲਿਖਣ ਦਾ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਹੀ ਕੋਈ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਜਾਰੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੈ 

ਹਰੇਕ ਮਾਈ ਭਾਈ ਜੋ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਉਹ ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਪਾਠੀ ਤੇ ਸ੍ਰੋਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨ 
ਦੀ ਗਲ ਕੇਵਲ ਟਕਸਾਲੀ ਪਾਠੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਆਮ ਪਾਠੀਆਂ ਜਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਪਤਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੀ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਗਏ? ਇਤਨਾ ਭਾਵਕ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ ਕਲਪਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨਾ ਕਿਥੋਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ? 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਯੋਗ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਰਾਗੀ ਜਾਂ ਢਾਢੀ ਇਹ ਵਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਭੂ 
ਨਾਲ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੂੰ ਸਚੀ ਨਾਈ' ਦਾ ਗਾਇਨ ਜ਼ਰੂਰ ਕਰਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
| 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਸਥਾਈ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਗਾਇਨ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਵਿਚ ਭੂ 
ਇਸ ਪੱਕਤੀ ਨੂੰ ਹੋਰ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਦੁਹਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਹਾਂ. ਸੰਪਟ ਪਾਠ (ਜੋ ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਭੂ 
ਭਉ ਦਾ ਅੰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਿਚ ਵੈਸੇ ਹੀ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਵਾਧੂ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੈ 
॥[ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕੋਈ ਕਰੀ ਜਾਵੇ. ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਕਰਮ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਊ[ ਪੜ੍ਹਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। | 
ਰ੍ ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਬੀਰ. ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ ਘਾਲਿਆ, ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ ॥ 
$ ਤੋ ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਆ. ਕਬਹੂ ਨ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਹਿਦੀ 
| ਕਰਿ ਕੈ ਰਖਿਆ ਸੋ ਸਹੁ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ਆਪੇ ਪੀਸੈ ਆਪੇ ਘਸੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਲਾਇ 
| ਲਏਇ ॥ ਇਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੨॥ਪਉੜੀ॥। ਵੇਕੀ [ 
| ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈਅਨੁ. ਸਭ ਹੁਕਮਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹੀ ॥ ਆਪੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸਦਾ, 
| ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ ਜਿਉ ਭਾਦੈ ਤਿਉ ਰਖੁ ਤੂ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਹੀ ॥ ਸਭਨਾ ਤੇਰਾ ਭੂ 
|[ ਜੋਰੁ ਹੈ. ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਦੈ ਚਲਾਰੀ ॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡ ਮੈ ਨਾਹਿ ਕੋ, ਕਿਸੁ ਆਖਿ ] 
| ਸੁਣਾਈ ॥੨॥ ਰਿ 
੍‌ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰਦੀ. ਤੈਂ. ਪਾਇ। ਪਉੜੀ- ਸਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ. ਤੈਂ ਬੁਝਾਹੀਂ, ਚਲਾਹੀਂ, ਭੂ 
| ਨ ਨਾਹਿਂ. ਸੁਣਾਈ। ਸਾਵਧਾਨੀ-- 'ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ' ਨੂੰ 'ਜੈਂ ਭਾਵੈ ਤੈਂ ਦੇਇ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 'ਜੈ' ਤੇ 'ਤੇ' | 
( ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਰੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿਦੀ-ਹਿਨਾ, ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪੌਦਾ ਜਿਸਦੇ ਮੋਤੀਆ ਰੰਗੇ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਫੁਲ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਮਹਿੰਦੀ ਦੇ ਪਤਿਆ ਵਿਚੋਂ ਲਾਲ ਰੰਗ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਹ ਦੇ ਮੱਕੇ ਤੇ 
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ਲੋਕੀਂ ਸ਼ਗਨਾਂ ਵਜੋਂ ਲਾੜੇ ਤੇ ਲਾੜੀ ਦੇ ਹਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਮਹਿੰਦੀ ਮਲਦੇ ਹਨ। ਕਰਿ ਕੈ-ਬਣਾ ਕੇ। ਘਾਲਿਆ- ਭੂ 
ਉ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ। ਆਪੁ-(ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ, ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ-ਪਿਸਾ ਪਿਸਾ ਕੇ. ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ। ਤੈ-ਤੂੰ। ਸਹ-ਹੇ 
ਇ ਮਾਲਕ ਬਾਤ-ਵਾਤ. ਸਾਗ ਪਾਇ-ਪੈਰੀ. ਚਰਨੀ।੧। ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੀਸੈ- ਭੂ 
ਪੀਹਦਾ ਹੈ। ਘਸੈ-ਰਗੜਦਾ ਹੈ। ਲਾਇ ਲਏਇ-ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਿਆਲਾ। ਜੇ ਤਾਵੈ- ਭੂ 
ਉ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੈ ਦੇਇ-ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨॥ ਪਉੜੀ:- ਵੇਕੀ-ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਸ੍ਰਿਸਟਿ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, 
॥ ਦੁਨੀਆ। ਉਪਾਈਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਭ-ਸਾਰੀ। ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਸਮਹੀ-ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭੂ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਗਸਦਾ-ਖਿੜਦਾ, ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੁਝਾਹੀ-ਤੂੰ ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਚਲਾਹੀ-ਤੂੰ ਚਲਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਭੂ 
ਇ ਕਿਸੁ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਿ-ਆਖ ਕੇ।੨। | 
ਰ੍ ਅਰਥ ਸਲੋਕ-- ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ ਮਹਿੰਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਭੂ 
ਭਉ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ ਹੈ (ਪਰ) ਹੇ ਮਾਲਕ ਤੂੰ (ਫਿਰ ਵੀ ਮੇਰੀ) ਵਾਤ ਨਹੀਂ ਪੁਛੀ (ਭਾਵ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਲਈ ਅਤੇ) ਭੂ 
ਉ ਨਾ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਰਨੀਂ ਲਾਇਆ ਹੈ।੧। ੍ 
| ਮ:੩॥(- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮਹਿੰਦੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ. ਉਹ 
ਭ ਮਾਲਕ (ਆਪ ਹੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਮਹਿੰਦੀ ਨੂੰ) ਪੀਂਹਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਤੈ 
ਇ ਨੂੰ) ਰਗੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ) ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਭਾਵ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਭੂ 
ਡ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਮਾਲਕ ਦਾ (ਆਪਣਾ) ਹੈ. 
ਉ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (੍ਰਤੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ੨। 
[ ਪਉੜੀ॥-ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ) ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਰੰਗ ਬਿਰੰਗੀ) ਦੁਨੀਆ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ 
ਉ (੍ਿਸੁਟੀ ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ (ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਮਾਅ ਊ 
ਜਾਂਦੇ ਹੱਨ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਸਾਜੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਅਜਿਹਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਰਖ ਲੈ. ਤੂੰ ] 
ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈਂ। ਸਭਨਾਂ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਤੇਰਾ ਬਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਭੂ 
ਵਰਗਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਇਹ ਗਲ ਮੈਂ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਵਾਂ? (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਸੁਰੀਕ ਕੋਈ ਭੂ 


ਨਹੀਂ ਹੈ੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ ਉਤੇ ੬ਪਵੇਂ ਨੰਬਰ ਤੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਘਾਲਿਆ, ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ ॥ 
ਤੈ ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੀਐ. ਕਬਹੁ ਨ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥੬੫॥ 
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ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਤਰ ਹਨ, ਉਹ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹਨ। ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਕੈ 
ਇ ਪਦ ਹੈ ਪਰ ੬ਪਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਪੁਛੀਆ ਅਤੇ ਕਬਹੂ' ਪਦ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ੬ਪਵੇਂ 
ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਪੂਛੀਐ ਅਤੇ ਕਬਹੁ' ਸਰੂਪ ਹਨ। 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ (ਸੰਮਤ ੧੮੪੪) ਜੋ ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਬੂ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਕਬੀਰ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ ਘਾਲਿਆ' ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ [1 
ਪੀਸਾਇ॥ ਤੈ ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੀਐ ਕਬਹੁ ਨ ਲਾਈ ਪਾਇ।' ਹੈ। ਰ 
ਜੇ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ 'ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ' ਵਾਲੇ ਪਾਠ ਨਾਲ ਹੀ ਚਾਲ ਠੀਕ ਬਣਦੀ ਭੂ 
ਹੈ। ਸਿਵਾਏ ਦਰਪਣ ਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਫੁਟ ਨੋਟ ਨਹੀਂ 
ਉ£ ਦਿਤਗ ਹਾਂ, ਗਿਆਨੀ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਟੀਕ' ਵਿਚ 'ਤੈ ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਭੂ 
 ਪੁਛੀਆ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਲਾ ਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- | 
"ਕਈ ਜਗ੍ਹਾ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਅਥਵਾ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ ਜਗਾ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਬੂ 
[ ਤਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।'' ॥ 
੍ ਇਹ ਫੁਟ ਨੋਟ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭੇਦ ਪਾਠ ਨੂੰ ਹਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ. ਕੇਵਲ ਨਿਜੀ ਕਲਪਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਪ੍ਰਯਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਵੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। 
੍ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ:-- 
] "ਸਰਸਰੀ ਨਜ਼ਰੇ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਭੀ ਪਿਆ ਸਾਫ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮ: ੩ ਦਾ ਇਹ ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ 
ਸਲੋਕ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੬੫ ਦੇ ਨਾਲ ਦਰਜ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਭੂ 
ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚ ਸੀ. ਉਥੋਂ ਕਢ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਬੀਰ ਭੂ 
ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੬੫ ਸਮੇਤ ਇਸ ਪਉੜੀ ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ਨਾਲ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿਤਾ।” 


੍ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੋਟ ਵਿਚ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। ਜੇ 'ਗੁਰੂ ਭੂ 
| ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਚੋਂ ਕਢਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੬੫ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਪਿਛੇ ਭੂ 
ਦਸਿਆ ਪਾਠ-ਅੰਤਰ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿੰਦਾ? ਇਸ ਲਈ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਭੂ 
_ਹਨ। ਇਥੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਅਗੇ ਹੋਰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਭੇਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਕਰਨੇ ਕਿਸੇ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਕੰਮ 
ਨਰੀ। ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਬੰਨੇ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੂ 
[ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਜੋ ਸਹੀ ਪਾਠ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕਰਕੇ ਲੋੜੀਂਦਾ | 
[ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਉਤਾਰਿਆਂ ਸਮੇਂ ਅਤੇ ਛਾਪੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਭੂ 

੬ ਅਜੇਹੇ ਕਈ ਪਾਠ ਭੇਦ ਸੁਧਾਈ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 


| 
[ 


] 


੬੨੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੮ 


ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਰੰਸ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਣਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਮਹਿੰਦੀ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਿਸਾਇਆ ਤੇ ਘਸਾਇਆ ਭਾਵ ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਭੂ 


ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਪਰ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਫਿਰ ਵੀ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਰੀਝਿਆ ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨੀ ਭੂ 


ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ। ਇਸ ਵਿਚ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅੰਸੁ ਹੈ, ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦ ਦੀ 
ਝਲਕ ਵੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਨੂੰ ਭੂ 
ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦਿਆਂ, ਘਾਲਨਾ ਘਾਲੰਦਿਆਂ ਨਾ ਕਿਸੇ ਫਲ ਦੀ ਇਛਾ ਲਈ 
ਉਤਾਵਲਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਾਹਲਾ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਗਲ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਨਿਰਾਸਤਾ ਅਤੇ 
ਝੋਰੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਵੀ ਲੁਕਿਆ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਧਕ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਸਮੇਂ ਨਾ 
ਪੈਂਕੀ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਬੀ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਝਲਕ ਵਜਦੀ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਨਜਰ 
ਵਲ ਉਡੀਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਲੇ ਨੂੰ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ 


ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਲਾ ਦਿੱਦਾ ਹੈ। ਸਿਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਵਲ ਝਾਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੀ, ਫਾਵੀ ਹੋਈ ਭਾਲਿ ॥ ਸੋ ਹ 


ਸਹੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਦੇਵਈ, ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਭੂ 


ਅੰਤਰਿ ਰਖੀਐ ਉਰਧਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਸਹੁ ਪਾਇਆ, ਜਾ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 


[| ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਰਿ ।੧॥ 


ਮ: ੩ ॥ ਧੰਧਾ ਧਾਵਤ ਦਿਨੁ ਗਇਆ, ਰੈਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ॥ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ 
ਬਿਖੁ ਖਾਇਆ, ਮਨਮੁਖਿ ਚਲਿਆ ਰੋਇ ।। ਸਿਰੈ ਉਪਰਿ ਜਮ ਡੰਡੁ ਹੈ. ਦੂਜੈ ਭਾਇ 
ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਕਦੇ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਾਰੀ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੈ, 


ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ।। ੨ ॥ 


ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਿ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤੀ ਲਾਇਅਨੁ. ਦੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤੀ ॥ ਇਕਨਾ ਬੂ 
ਨੋ ਨਾਉ ਬਖਸਿਓਨੁ. ਅਸਥਿਰੁ ਹਰਿ ਸਤੀ ।। ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ. ਹੁਕਮਿ ਕਰਹਿ 


॥ ਭਗਤੀ ॥ ਏਨਾ ਨੋ ਭਉ ਅਗਲਾ, ਪੂਰੀ ਬਣਤ ਬਣਤੀ ॥ ਸਭੁ ਇਕੋ ਹੁਕਮੁ 
॥ ਵਰਤਦਾ, ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ॥੩॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ- ਬੈਠਿਆਂ. ਜਾਂ, ਨੌਂ. ਨਾਉਂ. ਕਰਹਿੰ. ਮੰਨਿਐ। ਫੁਟਕਲ; ਮੱਤੀ, ਸੱਤੀ, ਬਣੱਤੀ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪੮ ੬੨੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ-ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ। ਸਭੁ ਜਗੁ-ਸਾਰਾ ਜਗਤ। ਫਿਰੀ-ਫਿਰਦੀ : 
ਰਹੀ। ਫਾਵੀ-ਛਿੱਥੀ, ਐਂਕ-ਥਂਕ ਗਈ। ਭਾਲਿ-ਭਾਲ ਕੇ. ਢੂੰਢ ਕੇ। ਸਹੁ-ਸਹੁ. ਮਾਲਕ ਕਿਆ ਚਲੈ-ਕੀ (ਜੋਰ) 
| ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਗ ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ1੧। ਧੰਧਾ- 
| ਧੱਧਿਆਂ ਵਿਚ ਧਾਵਤ-ਧਾਉਦਿਆਂ, ਦੌੜਦਿਆਂ। ਰੈਣਿ-ਰਾਤ। ਸੋਇ-ਸੋ ਕੇ। ਬਿਖੁ-ਜੁਹਿਰ। ਰੋਇ-ਰੋ ਕੇ। ਡੰਡੇ: 
| ਡੰਡਾ. ਸਜ਼ਾ। ਦੂਜੇ ਭਾਇ-ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਵਾਲ॥੨॥ 
( ਪਉੜੀ ਇਕਿ-ਕਈ। ਲਾਇਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਲਾਏ ਹਨ। ਦੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤੀ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੇ ਕੇ। 
ਬਖਸਿਓਨੁ-ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਬਖਸਿਆ ਹੈ। ਅਸਥਿਰੁ ਪੱਕਾ। ਸਤੀ-ਸਤਿ. ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਬੈਸੰਤਰੋ- 
 ਅਰ॥ ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਗਲਾ-ਬਹੁਤਾ। ਬਣਤੀ-ਬਣਤਗ੩। 
ਤੂ ਅਰਬ: ਮੈਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਫਿਰਦੀ ਰਹੀ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਢੂੰਢ ਕੇ ਥੈਂਕ ਗਈ 
| ਹ। ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਾਲ ਨਾਲ ਉਹ ਮਾਲਕ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ, ਉਸ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਕੀ 
| ਜਰ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਤਾਵ ਮੈਂ ਅਸਮਰਥ ਹਾ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਰਿ 
। (ਅਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ੍ 
ਹ[ ਜਦੋਂ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਪਾ ਲਿਆ।੧। 
| ਮ: ੩ ॥- (ਮਨਮੁਖ ਦਾ) ਦਿਨ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਦੌੜਦਿਆਂ ਬੀਤ ਗਿਆ ਤੇ ਰਾਤ ਸੌ ਕੇ ਗਵਾ 
|[ ਦਿਤੀ। ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਜ਼ਹਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਖਾਂਦਾ ਰਿਹਾ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਰੋ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। 
(ਉਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ (ਵਜਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹ। 
| (ਉਸ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਇਸ ਲਈ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਆਵਾ-ਗਵਨ [1 
[[ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਜਮ 
|! ਦਾ ਡੰਡਾ ਨਹੀਂ ਵਜਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਉਸ ਹਰੀ 1 
| ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ) ਪਰਾਪਤੀ (ਹਰੀ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨। 
॥ ਪਉੜੀ॥- ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸਿਵਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ 
| ਲਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਟੱਲ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ। 
|[ ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੱਗ (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਚਲ ਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ 1] 
|[ (ਤਤ) ਨੂੰ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਬਹੁਤਾ ਡਰ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ) ਪੂਰੀ ਬਣਤਰ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਸਭ ਉੰ ` 
| (ਬਾਵਾਂ ਤੇ ਇਰੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਹੁਕਮ ਨੂੰ) ਮੰਨਿਆਂ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੩। 1 
ਭ੍ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਜਤਨਾ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਹੂ 
[[ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ੍ 
|[ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅੰਤ ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ 


੬੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੮ ਛੁ 


ਵਸਾਇਆਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਬਖਸੁ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਤੂ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਜੋ ੍ 
ਕੋਈ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਬੀਰ ਕਸਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ. ਝੂਠਾ ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਰਾਮ ਕਸਉਟੀ ਭੂ 
][ ਸੋ ਸਹੈ, ਜੋ ਮਰਜੀਵਾ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਰ੍ ਮ:੩॥ ਕਿਉਕਰਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰੀਐ, ਕਿਉਕਰਿ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ ॥ ਕਹਿਆ ` [ 
][ ਸਬਦੁ ਨ ਮਾਨਈ, ਹਉਮੈ ਛਡੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਛੁਟੈ. ਜੀਵਨ 
। ਮੁਕਤੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ, ਤਿਸੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੀ | 
ਕੋਇ ॥੨॥ 
1 ਮ: ੩ ॥ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ. ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਹੋਇ ॥ ਭੈ ਕਾ $ 
| ਸੰਜਮੁ ਜੇ ਕਰੇ, ਦਾਰੂ ਭਾਉ ਲਾਏਇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੁਖ ਸਹਜੇ, ਬਿਖੁ | 
ਭਵਜਲੁ ਨਾਮਿ ਤਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥੩॥ ] 
ਰ ਪਉੜੀ ॥ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਰਚਾਇਓਨੁ, ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਵਰਤਾਰਾ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ] 
]: ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਇਅਨੁ. ਹੁਕਮਿ ਕਮਾਵਨਿ ਕਾਰਾ ॥ ਪੰਡਿਤ ਪੜਦੇ ਜੋਤਕੀ. ਨਾ ਬੂਝਹਿ 
: ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ਹੈ. ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ | 
ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ. ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸਮਾਈ ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਸਉਟੀ-(ਪਰਖ) ਕਸਵਟੀ। ਟਿਕੈ ਨ-ਠਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ। ਮਰਜੀਵਾ-ਮਰਜੀਉੜਾ, ਜੀਵਤ 
ਭਾਵ ਵਲੋਂ ਮੁਰਦਾ।੧। ਮਿਰਤਕੁ-ਮੁਰਦਾ। ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ।੨। ਸੰਜਮ-ਪਰਹੇਜ਼ ਭਾਉ-ਪਿਆਰ। ਲਾਏਇ-ਲਾ [ 
| _ਦੇਵੇ।੩॥ ਪਉੜੀ ਰਚਾਇਓਨੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਉਪਾਇਅਨੁ-(ਉਸ) ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਹੁਕਮਿ- 
ਝੁਕਮ ਅਨੁਸਾਗ ਕਾਰਾ-ਕੰਮ ਕਾਗ ਜੋਤਕੀ-ਜੋਤਸ਼ੀ। ਬਖਸਿ ਲੋਹਿ-ਤੂੰ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਚਿ-ਸੱਚ ਵਿਚ੪। 

ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ-- ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਖ-ਕਸਵੱਟੀ ਉਤੇ ਕੋਈ ਤੀ ਰ੍ 
ਝੂਠਾ (ਿਠੁੱਖੀ ਠਹਿਰ ਨਹੀ ਸਕਦਾ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਖ-ਕਸਵਟੀ ਨੂੰ ਉਹ ਸਹਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਉਸ । | 
ਉਤੇ ਉਹ ਪੂਰਾ ਉਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਮਰ ਕੇ ਕਰਤਾਰ ਵਿਚ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ।੧। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੪੮ ੬੨੭ ਭੂ 


ਰਿ ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਮਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰੀਏ (ਅਤੇ ਇਹ) ਕਿਵੇਂ ਮੁਰਦਾ ਹੋਵੇ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਬੂ 
| ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾਹ ਹਉਮੈ ਛਡਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਦੀ 
| ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸਦੀ) ਹਉਮੈ ਛੁਟਦੀ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
][ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਤੇ ਹਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ. ਉਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ॥ 
[ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ।੨॥ 
[ ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ (ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ) ਹਰ ਕੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਗਲਾਂ) ਭੂ 
। ਨਾਲ (ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਕਿ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਮੁਕਤਿ ਕਿਵੇਂ ਹੋਈਦਾ ਹੈ?। ਜੇ (ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਡਰ ਦਾ 1 
ਸੰਜਮ ਕਰੇ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਦੀ ਦਵਾਈ ਵਰਤੇ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਹਜੇ 
। ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜ਼ਹਰ ਰੂਪੀ ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਮਿਲਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ) 
ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)੩। 
ਪਉੜੀ॥- ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਹੀ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਵਰਤਾਇਆ ਹੋਇਆ ਗੈ। ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ (ਅਤੇ 
ਇਹ ਤਿੱਠੇ ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਪੰਡਿਤ, ਜੋਤਸ਼ੀ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਪਰ) 
ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਹੇ ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਗ! ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਭੂ ਤੂੰ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਉਹ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੪। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ੩੩ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਮਰਜੀਵਾ' 
ਰੂਪ ਹੈ ਪਰ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 'ਮਰਿ ਜੀਵਾ' ਰੂਪ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਮ ਦੀ ਪਰਖ- 
ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰਾ ਉਤਰਨਾ ਜਣੇ ਖਣੇ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਮਰਜੀਵੜਾ ਹੀ ਨਿਸ਼ੁਚੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਤਹਿ ਵਿਚੋਂ ਮੋਤੀ ਆਦਿ ਕਢ ਕੇ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੀ 'ਮਰਜੀਵੜਾ' ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਭੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮੌਤ ਵਲੋਂ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਤਹਿ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦਾ ਹੀਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਬਣਨ ਲਈ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਾਰ ਕੇ. ਝੂਠ ਤੇ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ 
|[ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
। ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੁਖ. ਬਿਪਤਾ, ਸੰਕਟ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੋ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਮਹੇਸ਼ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕੋਈ ਭੂ 
ਤੈ ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਬਣਾਇਆ 


ਫ੍੬੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੪੮ 


ਹੈ। ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ 
ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। | 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਮਨ ਕਾ ਝੂਠਾ, ਝੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਮਾਇਆ ਨੋ ਫਿਰੈ. ਤਪਾ 
ਉ ਸਦਾਵੈ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ, ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਗਹੈ ॥ ਓਹੁ ਤਪਾ, ਕੈਸੇ ਪਰਮ ਗਤਿ ਲਹੈ ॥ 
॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਕੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਤਪਾ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਵੈ ॥੧॥ 
ਮ:੩॥ ਸੋ ਤਪਾ, ਜਿ ਇਹੁ ਤਪੁ ਘਾਲੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੋ ਮਿਲੈ, ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ ] 
[ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਇਹੁ ਤਪੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਤਪਾ ਦਰਗਹਿ ਪਾਂਵੈ ਊ 
[ ਮਾਣੁ ॥੨॥ | 
ਪਉੜੀ॥। ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ ਉਪਾਇਅਨੁ. ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਵਰਤਣਿ ॥ ਗੁਰਮਤੀ 
ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ, ਆਨੇਰੁ ਬਿਨਾਸਣਿ ॥। ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ. ਰਵਿਆ ਸਭ ਵਣਿ 
ਤ੍ਰਿਣਿ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਭਣਿ ॥ ਸਬਦੇ ਹੀ ਸੋਝੀ 
[ ਪਈ, ਸਚੈ ਆਪਿ ਬੁਝਾਈ ॥੫॥ ਰਿ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਨੋ ਫਿਰੈ-ਮਾਇਆ ਲਈ (ਬਾਹਰ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਭਟਕਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਤਪਾ-ਤਪੀਸਗ। ਗਹੈ-ਗਾਂਹਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਗਤਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਕੈਸੇ ਲਹੈ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਕੋ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ)। ਮੋਖੰਤਰੁ-ਅੰਦਰਲੀ ਮੁਕਤੀ।੧। ਸਮਾਲੋ-ਯਾਦ ਕਰੇ। ਮਾਣੂ- 
੧ ਆਦਰ।੨।ਪਉੜੀ। ਉਪਾਇਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵਰਤਣਿ-ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਲਈ। ਆਨੇਰੁ- 
 _ਹਨੇਰਾ। ਬਿਨਾਸਣਿ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ। ਭਣਿ-ਭਜ, ਸਿਮਗ ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ।੫। 


1 ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥-- (ਤਪਸਵੀ) ਮਨ ਦਾ ਝੂਠਾ ਹੈ ਤੇ ਝੂਠੇ (ਕਰਮ ਹੀ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਮਾਇਆ ਲਈ (ਬਾਹਰ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭਟਕਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਤਪੈਂਸਵੀ (ਤੱਪਾ) 
( _ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਗਾਂਹਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਓਹ ਤਸਪਵੀ ਕਿਵੇਂ 
। ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਪਰਮਗਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਊ 
|[ ਨਾਲ (ਜੇ) ਕੋਈ ਤਪਾ ਸਚ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਤਾ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਊ 
ਉਹ ਤਪਾ ਅੰਦਰਲੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 1 
ਰ੍ ਮ:੩॥- (ਅਸਲੀ ਤਪਾ) ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਸ (ਨਾਮ ਦੀ) ਘਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਭਉ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ ਅਸਲ) ਇਹ ਤਪੰ ਹੈ ਊ 
ਭੂ (ਜੋ) ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਤਪਸਵੀ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ 
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| ਪਉੜੀ॥।- (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ਲਈ ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਇ (ਅਰਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ 
ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਪੈਂਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ)। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਗ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) 
ਇ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਇਹ ਤਤ ਵਾਲੀ ਗਲ) ਦਸੀ ਹੈ।੫। 
ਕਈ ਤਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੀ ਝੂਠਾ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਝੂਠ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਏ 
ਇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਬਣਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਚਲਣਾ, ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣੀ ਹੀ ਸਚੀ ਤਪਸਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ 
ਵਿਸ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 
ਜਾਪ ਤਾਪ ਨੇਮ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਨਾਹੀ ਇਨ ਬਿਧੇ ਛੁਟਕਾਰ॥ 
| ਗਰਤ ਘੋਰ ਅੰਧ ਤੇ ਕਾਢਹੂ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਿ॥ __[ਿੰਨਾ ੧੩੦੧ 
ਉ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
੧ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾਂ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਠਾ ੪੨੩ 
੨. ਸੋ ਤਪਸੀ ਜਿਸੁ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੦ ਭੂ 
ਭਾਈ ਲਾਲੋ ਅਤੇ ਮਲਕ ਭਾਗੋ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 
ਚ਼ੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਅਗਨਿ ਤਾਪਨਾ ਜਲ ਮਹਿ ਰਹਿਨੋ॥। ਬ੍ਰਤ ਕਰਨੇ ਸਤੀਸਨ ਸਹਿਨੌ।। 
ਊਰਧਬਾਹੁ ਅਧੋਸਿਰ ਕਰਨਾ॥ ਖਰੋ ਹੋਨ ਚਿਰਲੋ ਇਕ ਚਰਨਾ ॥ 
ਕੰਦ ਮੂਲ ਚੁਨ ਖਾਵਨੇ ਤੀਰਥ ਤੀਰ ਨਿਵਾਸ ॥ 
ਡੂਮਿ ਭੁਮਨ, ਚੰਦ੍ਰਾਇਣੀ, ਤਮ ਗੁਣ ਏ ਤਪ ਰਾਸਿ ॥ ਰ੍ 
ਭਾਵ ਅਗ ਦੀਆਂ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਣੀਆਂ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, ਵਰਤ ਰਖਣੇ, ਸਰਦੀ ਤੇ ਗਰਮੀ ਭੂ 
ਡ ਸਹਿਣੀ. ਸਿਰ ਹੇਠ ਪੈਰ ਉਪਰ ਕਰਕੇ ਬਾਹਾਂ ਖੜੀਆਂ ਕਰਕੇ ਸੁਕਾ ਦੇਣੀਆਂ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਭ੍ਰਮਣ ਕਰਨਾ, 
ਇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਵਧਣ, ਘਟਣ ਨਾਲ ਗਰਾਹੀਆਂ ਦਾ ਵਧਾਉਣਾ ਘਟਾਉਣਾ ਇਤਾਦਿ ਸਾਰੇ ਤਪ ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਹਨ। 
ਇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹੈ:- 
੧. __ ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਤਾਕੋ ਪਾਵੈ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ ਇਹੁ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ 
ਸੋ ਜਪੁ ਸੋ ਤਪੁ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਵਡਿਆਈ ਪਾਵੈ ॥ 
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ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੯ ] 
੩. _ ਸੋ ਤਪੁ ਪੂਰਾ ਸਾਈ ਸੇਵਾ, ਜੋ ਹਰਿ ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ਹੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੦ ਭੂ 
1 ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਭਣਿ' ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਭੂ 
][ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਖੰਡੂਰ | 
][ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਪੇ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਠਕ ਜਾਣੂੰ ਹਨ. ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। _] 
[1 ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਅਭਿਆਗਤ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ, ਜਿਨ ਕੇ ਚਿਤ ਮਹਿ 
][ ਭਰਮੁ ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਦਿਤੈ ਨਾਨਕਾ, ਤੇਹੋ ਜੇਹਾ ਧਰਮੁ ॥ ਅਭੈ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਰਮ ਪਦੁ, ] 
| ਤਾ ਕਾ ਭੂਖਾ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਨਾਨਕਾ, ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥੧॥ ਭੂ 
[| ਮ:੩॥ ਅਭਿਆਗਤ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ, ਜਿ ਪਰ ਘਰਿ ਭੋਜਨੁ ਕਰੇਨਿ ॥ [ 
][ ਉਦਰੈ ਕਾਰਣਿ ਆਪਣੇ. ਬਹਲੇ ਭੇਖ ਕਰੇਨਿ ॥ ਅਭਿਆਗਤ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, ਜਿ ॥ 
[[ ਆਤਮ ਗਉਣੁ ਕਰੇਨਿ ॥ ਭਾਲਿ ਲਹਨਿ ਸਹੁ ਆਪਣਾ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਰਹਣੁ ਕਰੇਨਿ ] 
][ ॥੨॥ | 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਬਰੁ ਧਰਤਿ ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ. ਵਿਚਿ ਸਚਾ ਅਸਰਾਉ ॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਭੂ 
][ ਸਭੋ ਸਚੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਚਾ ਨਾਉ ॥ ਸਭੁ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ] 
][ ਸਚਿ ਸਮਾਉ ॥ ਸਚਾ ਆਪਿ ਤਖਤੁ ਸਚਾ, ਬਹਿ ਸਚਾ ਕਰੇ ਨਿਆਉ ॥ ਸਭੁ ਸਚੋਂ ][ 
| ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਈ ॥੬॥ [| 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਅਡਿਆਗਤ-ਅਤਿਥੀ. ਤਿਆਗੀ. ਸਾਧੂ। ਨਾ ਆਖੀਅਨਿ-ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ। ਜਿਨ- ਭੂ 
|[ ਜਿਨ੍ਹਾ ਭਰਮੁ-ਸੰਸਾ। ਧਰਮੁ-ਪੁੰਨ. ਫਲ। ਅਭੈ-ਭਉ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਭਉ। ਭੂਖਾ-ਤੁੱਖਾ, ਲੋੜਵੰਦ।੧। ਪਰ ਘਰਿ- ਭੈ 
] ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ। ਉਦਰੈ ਕਾਰਣਿ-ਪੇਟ ਭਰਨ ਦੇ ਲਈ। ਬਹਲੇ-ਬਹੁਤੇ, ਕਈ। ਆਤਮ ਗਉਣੁ-ਆਤਮ ਹੂ 
| (ਮੰਡਲ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣਾ, ਭਾਵ ਆਪਾ ਚੀਨਣਾ। ਭਾਲਿ-ਭਾਲ ਕੇ। ਲਹਨਿ-ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਹੁ-ਖਸਮ। ਭੂ 
!ਰਹਣੁ-ਨਿਵਾਸ।੨। ਪਉੜੀ। ਅੰਬਰੁ-ਆਕਾਸੁ! ਅਸਰਾਉ-ਆਸਰਾ। ਸਮਾਉ-ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ। ਭੂ 
ਭੂ! ਨਿਆਉ-ਨਿਆਂ, ਇਨਸਾਫ। ਲਖਾਈ-ਲਖਾਅ, ਜਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੬। ਤੈ 


ਹਮ ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਭਰਮ ਹੋਵੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਬੰਦੇ) ਅਭਿਆਗਤ ਭੂ 
][ 'ਮੰਗਤੇ (ਸਾਧੂ) ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਭਰਮੀ ਸਾਧੂਆਂ) ਦੇ ਹੋ 
][ (ਦਾਨ) ਦਿਤੇ ਦਾ ਫਲ ਭੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਪੁੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ਨਿਰਭਉ ਤੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ [॥ 
][ ਰਹਿਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਲੇ) ਪਦ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦਾ ਜੋ ਭੁਖਾ (ਚਾਹਵਾਨ) ਹੋਵੇ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 


ਕਿ) ਉਸ (ਅਭਿਆਗਤ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਬੰਦਾ) ਹੀ ਭਿਛਿਆ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 
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ਮ:੩॥- ਜਿਹੜੇ ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ ਭੋਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਨ) ਇਹੋ (ਜਿਹੀ ਬਿਰਤੀ ਭੂ 
ਉਉ ਵਾਲੇ) ਅਗਿਆਗਤ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਆਪਣੇ ਪੇਟ ਨੂੰ (ਭਰਨ) ਖਾਤਰ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ (ਪਖੰਡ) ਕਰਦੇ ] 
 ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ) ਅਭਿਆਗਤ ਓਹੀ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੈ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਪਾ-ਚੀਨਦੇ ਹਨ)। (ਓਹ) ਭਾਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਖਸਮ ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ 
ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ।੨। 

੍ ਪਉੜੀ॥- ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਕਾਸੁ ਤੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋ) ਵਿਛੋੜਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਿਚਕਾਰ ਤੈ 
ਆਪਣਾ ਸੱਚਾ ਆਸਰਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਉਹ) ਘਰ ਤੇ ਦਰ ਸਭ ਕੁਝ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ 
ਊ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਹੁਕਮ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਭਉ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। (ਹਰੀ) ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ, (ਉਸਦਾ) ਤਖਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਉਤੇ) ਬੈਠ ਕੇ (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਨਿਆਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚਾ (ਹਰੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਸ) ਨਾ 
ਸਮਝੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੀ ਗੁਰੂ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੬। 


[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਉਤੇ 'ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੜ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਪਹਿਲੇ ਭੂ 
ਤੇ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- 


॥ ਏਹਿ ਏਹ ਤਿਸ ਦੈ ਦਿਤੈ ਤਿਨ ਕੇ ਦਿਤੇ 
ਉ ਆਂਖੀਅਨਿ ___ ਆਖੀਅਹਿ ਅਭੈ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅਭੈ ਨਿਰੰਜਨ 
ਹ ਚਿਤ ਮਹਿ ਮਨ ਮਹਿ ਤਾਕਾ ਭੂਖਾ ਹੋਇ ਤਾ ਕਾ ਭੀਖਕੁ ਹੋਇ [ 
[| ਇਹ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਗਏ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਪਾਸ ਨਹੀ। ਅਸਲ ਗਲ ਇਹ ਭੂ 
[ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਖੋਜ ਪਾਸੇ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਭੂ 
| ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਮਦਦ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਅੰਤਰ ਠੀਕ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਭੂ 
॥ਉ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਵਿਸੇਸ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਏਦਾਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਭੂ 
][ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। [| 
ਰਿ ਭੇਖਧਾਰੀ ਸਾਧੂਆਂ ਅਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਹੋਏ ਸਾਧੂ ਫੁਕੀਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਊ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਉਲਟਾ ਵਿਗਾੜ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੇਟ- ਭੈ 
ਭਉ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਭੇਖ ਦਾ ਜੁਲਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਸਾਧੂ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭੂ 
| ਤੁਖਾ ਹੋਵੇ। ਜੋ ਅਜਿਹਾ ਭੋਜਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਦਾਨੀ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਭਿੱਖਿਆ ਪਾ ਸਕਦਾ ਭ੍ਰਂ 
ਹੈ। ਅਭਿਆਗਤ ਦਾ ਭੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਤੇ ਡੁਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਉਸਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭੂ 
 ਪਰਖੋ. ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਯਥਾ ਸੁਕਤਿ ਸੇਵਾ ਕਰੋ! ਰਿ 
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ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਬੀਬੀਆਂ ਅਭਿਆਗਤ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜਾ ਕੁਝ ਲੁਟਾ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਦਾਨ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਾਤਰ 
ਕੁ-ਪਾਤਰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਫੁਕੀਰ ਰਬ ਤੋਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦਰ ਦਰ ਦੀ ਟੁਕੜ ਗਦਾਈ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ 
ਊ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਹੂ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਰੈਣਾਇਰ ਮਾਹਿ ਅਨੰਤੁ ਹੈ, ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਭਾਣੈ 
][ ਚਲੈ ਆਪਣੈ. ਬਹੁਤੀ ਲਹੈ ਸਜਾਇ।। ਰੈਣਾਇਰ ਮਹਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੈ, ਕਰਮੀ ਪਲੈ 
] ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਈਐ. ਜੇ ਚਲੈ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥੨॥ | 
[1 ਮ:੩॥ ਸਹਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਜਨਮਿ ਬਿਨਾਸੁ । ਰਸਨਾ ਭ 
| ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਚਖਿਓ. ਕਮਲੁ ਨ ਹੋਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਬਿਖੁ ਖਾਧੀ ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਆ, 
| ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਣਾਸੁ ॥ ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ. ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਵਾਸੁ ਭੂ 
 ॥ ਜਾ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚਾ, ਤਾ ਹੋਵੈ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ॥ ਤਾ ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਾ 
][ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ. ਕਬਹਿ ਨ ਛੋਡੈ ਪਾਸੁ ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੋ 
[[ ਵਰਤੈ, ਤਿਉ ਵਿਚੇ ਗਿਰਹ ਉਦਾਸੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ਸਤੁ ਕੋ, ਜਿਉ ॥ 
| ਭਾਵੈ ਤਿਵ ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੨॥ ਰ੍ 
[| ਪਉੜੀ ॥ ਛਤੀਹ ਜੁਗ ਗੁਬਾਰੁ ਸਾ. ਆਪੇ ਗਣਤ ਕੀਨੀ ॥ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਭੂ 
][ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ. ਆਪਿ ਮਤਿ ਦੀਨੀ ॥ ਸ੍ਰਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਸਾਜਿਅਨੁ, ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਭੂ 
| ਗਣਤ ਗਣੀਨੀ ॥। ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਸੋ ਬੁਝਸੀ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਪਤੀਨੀ ॥ ਸਭੁ ਆਪੇ ॥ 
| ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ. ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਈ ॥੭॥ [॥ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਰੈਣਾਇਰ ਮਹਿ-(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ। ਅਨੰਤੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ, ] 
ਹੂ ਬੇਅੰਤ। ਭਾਣੈ-ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਗ ਕਰਮੀ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ। ਨਉ ਨਿਧਿ-ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ. ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ।੧। ਸਹਜੇ- ਭੂ 
ਭਉ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਕਮਲੁ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ। ਜਨਮਿ-ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ। ਭੂ 
| ਵਿਣਾਸੁਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਿਆ। ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ। ਅਲਿਪਤੋ-ਨਿਰਲੇਪ। ਤਿਉ-ਤਿਵੇ 
| ਉਦਾਸੁ-ਉਪਰਾਮ। ਗੁਣਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ।੨। ਪਉੜੀ॥- ਛਤੀਹ ਜੁਗ-੩੬ ਜੁਗ ਭਾਵ ਕਈ ਜੁਰ॥ 
ਹ£ ਗੁਬਾਰੁ-ਘੁਪ ਹਨੇਰ। ਸਾਜੀਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਬਣਾਈ। ਮਤਿ-ਅਕਲ, ਬੁੱਧੀ। ਗਣਤ ਗਣੀਨੀ-ਗਿਣਤੀ 
ਭਉ ਗਿਣੀ, ਭਾਵ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ। ਪਤੀਨੀ-ਪਤੀਜੇ।੭। 

ਹੂ ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- (ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਫ਼ੱਡ ਕੇ ਜਿਤਨੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ (ਸਭ) ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ) ਹੈ, ਕੂੜੀ (ਅਤੇ ਨਾਸਵੰਤ) ਹੈ। 
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ਜੋ ਲੁਕਾਈ) ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ), 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ) ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ (ਜੀਵ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ) 
ਨਉਨਿਧਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਪ੍ਰਪਾਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੩ ॥- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ, ਉਸ ਨੇ) ਜਨਮ 
ਭੂ ਲੈ ਕੇ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ। (ਉਸ ਨੇ) ਜੀਭ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਰਸ 
ਭਏ ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ, ਇਸ ਲਈ) ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ ਨਹੀਂ 
ਖਿੜਿਆ। (ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ) ਜੁਹਰ ਖਾਣ ਨਾਲ ਮਰ ਗਿਆ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨਮੁਖ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ) 
ਵਸਣ ਨੂੰ ਵੀ ਲਾਹਨਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਮਨਮੁਖ ਵੀ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਦਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ, ਕਦੇ ਵੀ (ਗੁਰੂ ਦਾ) 
ਪਾਸ (ਸਾਥ) ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਫੁਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇ (ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਹੀ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ ਕੋਈ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕਰਾਇਆ (ਕੰਮ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 
੍ ਪਉੜੀ॥- (ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ ਤਦੋਂ) ਛਤੀ ਜੁਗ ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰਾ ਸੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਭੂ 
| ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਗਿਣਤੀ ਕੀਤੀ। (ਜਦੋਂ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਫੁਰਿਆ ਤਾਂ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
[ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ. (ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਦਿਤੀ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਰਾਹੀ) ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਬਣਾਏ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀਂ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ (ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਗਲ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਮਝਾਏਗਾ, 
| ਓਹੀ ਸਮਝੇਗਾ. (ਓਹੀ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਤੀਜੇਗਾ। ਸਭ ਉਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਆਪੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬਖਸ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆਂ ਮਨ-ਬਾਂਛਤ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਮਗਰ ਟੁਰਿਆਂ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਰਿ 
| ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੀ ਅਸਲੀ ਤੈ 
ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਹਰ 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਖੇਲ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਪਰ 
੬ ਉਸ ਦੀ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪਹਿਲਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਤਿ ਦੇਣ ਲਈ ਧਾਰਮਿਕ ਭੂੰ 
$ ਪੁਸਤਕਾਂ ਰਚੀਆਂ ਤਾਂ ਜੋ ਲੋਕ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋ ਸਕਣ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਬੂ 
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ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਪਾਸੇ ਰਚਨਹਾਰ ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 1 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਸਭੋ ਰਤੁ ਹੈ, ਰਤੁ ਬਿਨੁ ਤੰਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਜੋ ਭੂ 
ਸਹਿ ਰਤੇ ਆਪਣੈ, ਤਿਨ ਤਨਿ ਲੋਭ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਖੀਣੁ ਹੋਇ, 
ਲੋਭ ਰਤੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਜਿਉ ਬੈਸੰਤਰਿ ਧਾਤੁ ਸੁਧੁ ਹੋਇ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਕਾ ਭਉ 
ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਗਵਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਜਨ ਸੋਹਣੇਂ, ਜੋ ਰਤੇ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥੧॥ 


ਮ:੩ ॥ ਰਾਮਕਲੀ, ਰਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਤਾ ਬਨਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ 
ਸਬਦਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਿਆ, ਤਾ ਸਉਪਿਆ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰੁ ॥ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਤਾ 
। ਜਾਗਿਆ, ਚੂਕਾ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਨੌ ਰੂਪੁ ਅਤਿ ਅਗਲਾ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ] 
][ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਦਾ ਰਵੈ ਪਿਰੁ ਆਪਣਾ, ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰਿ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਸੀਗਾਰੁ ਭ 
| ਨ ਜਾਣਨੀ, ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਹਾਰਿ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰਹਿ. ਨਿਤ 
| ਜੰਮਹਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ ਸੈਸਾਰੈ ਵਿਚਿ ਸੋਭ ਨ ਪਾਇਨੀ, ਅਗੈ ਜਿ ਕਰੇ, ਸੁ ਜਾਣੈ | 
॥ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ. ਦੁਹੁ ਵਿਚ ਹੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਚੰਰੈ ਮੰਦੈ ਆਪਿ ਭ 
]ੂ: ਲਾਇਅਨੁ. ਸੋ ਕਰਨਿ, ਜਿ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾਰੁ ॥੨। 1 


[[ ਮ:੩ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ ਜੇ ਭੂ 
ਬਹੁਤੇਰਾ ਲੋਚੀਐ. ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ਹੈ, ਭੂ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਇ ॥ ਤਿਨ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ ਭੂ 
ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, ਸੋ ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ ਤਿਨ ਜਮ ਕੀ ਭੂ 
॥ ਤਲਬ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾ ਓਇ ਦੁਖ ਸਹਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਤ 
| ਸਮਾਹਿ ॥੩॥ 


ਪਉੜੀ । ਆਪਿ ਅਲਿਪਤੁ ਸਦਾ ਰਹੈ. ਹੋਰਿ ਧੰਧੈ ਸਭਿ ਧਾਵਹਿ ॥ ਆਪਿ 
( ਨਿਹਚਲੁ ਅਚਲੁ ਹੈ, ਹੋਰਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਈਐ, ਸਚਿ ਸਿਫਤਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥ 
॥ ਸਚਾ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥੮। ਰਿ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
|[ ਦੁਹ੨॥ ਨਾਹੀਂ. ਕਰਮਾਂ, ਸਿਉਂ_ ਨਾਹਿਂ_ ਸਹਾਹਿਂ_ ਸਮਾਹਿ।੩। ਪਉੜੀ। ਧਾਵਹਿੰ_ ਆਵਹਿ, ਜਾਵਹਿੰ, ਭੂ 
ਹ£ ਪਾਵਹਿਂ ਸਮਾਵਹਿ।੮। [ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਿ-ਪਤੀ ਨਾਲ। ਪਇਐ-ਪੈਣ ਨਾਲ। ਖੀਣੁ-ਕਮਜ਼ੋਗ ਵਿਚਹੁ-ਅੰਦਰੋਂ। ਬੈਸੰਤਰਿ-ਅਗ ਭੂੰ| 
| ਵਿਚ ਸੁਧੁ ਹੋਇਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਉ-ਡਗ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ1੧। ਰਾਮਕਲੀ-ਰਾਮਕਲੀ (ਰਾਗ. 
][ ਰਾਗਣੀ) ਰਾਹੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਬਣਿਆ-ਸੁਹਣਾ ਲਗਾ। ਬਿਗਸਿਆ-ਖਿੜਿਆ। ਸਉਪਿਆ-ਹਵਾਲੇ ਕੀਤਾ ਭੂ 
][ ਹੈ। ਅੰਧਾਰੁ-ਹਨੇਰ। ਅਗਲਾ-ਬਹੁਤਾ। ਰਵੈ-ਭੋਗਦੀ ਹੈ (ਕਈਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਵੀ 'ਰਾਵੈ' ਹੈ। ] 
ਸੁਬਦਾਰਥ)। ਸੋਭਾਵੰਤੀ-ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੀ। ਨਾਰਿ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ, ਕਰਹਿ-ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੋਭ-ਸੋਭਾ, ਭੂ 
ਵਡਿਆਈ। ਨ ਪਾਇਨੀ-ਨਹੀਂ ਪਾਂਦੀਆਂ। ਜਿ-ਜੋ। ਦੁਹੁ ਵਿਚਿ-ਦੋਹਾਂ (ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਣ)ਵਿਚ।੨। ਸਾਂਤਿਸਾਂਰੀ ਭੂ 
ਜਾਇ-ਥਾਂ। ਲੋਚੀਐ-ਚਾਹੀਏ। ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ-ਭਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਪ੍ਰਿਭੂ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਭੂ 
[[ ਵਿਚ. ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਖੁਆਇਖੁੰਝੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾ ਚੁਕਈ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਨੀਮਜਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਸਿਉ-ਨਾਲ। 1 
ਹੈ ਤਲਬ-ਸੌਂਦਾ। ਸਹਾਹਿ-ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਸਮਾਹਿ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। ਪਉੜੀ। ਅਲਿਪਤ- ਭੂ 
] ਨਿਰਲੇਪ. ਵਖਰਾ। ਧੰਧੈ-ਧੰਦਿਆਂ ਵਿਚ। ਧਾਵਹਿ-ਦੌੜਦੇ ਹਨ। ਨਿਹਚਲੁ-ਅਸਥਿਰ, ਅਟੱਲ। ਅਚਲਾਜੋ 
| ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਹੋਰਿ-ਹੋਰ ਸਾਰੇ। ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ-ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ]ੂੰ 
ਭੂ ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ. ਸਵੈਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਸਮਾਵਹਿ-ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਭੂ 
][ ਸੰਜੀਦਾ।੮। ਤੇ 
| ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ:੩॥-- ਇਹ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਲਹੂ ਹੈ, ਲਹੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ ਕਾਇਮ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬੂ 
[[ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਆਪਣੇ ਹਰੀ-ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਾਲਚ ਰੂਪੀ ਲਹੂ ਭੂ 
][ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਡਰ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਤੇ ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਲੋਭ ਦੀ ਰਤ ਹੂ 
][ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਾਇਆਂ ਧਾਤ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ _ ਡਰ ਭੂ 
][ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਸੇਵਕ ਸੋਹਣੇ ਹਨ ਜੋ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ।੧। 1 
1 ਮ:੩॥-- ਰਾਮਕਲੀ (ਰਾਗਣੀ ਗਾਇਆਂ) ਰਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਤਾਂ (ਕਾਇਆ ਨੂੰ) ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਭੂ 
][ ਸੋਹਣਾ ਲਰਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕਮਲ ਖਿੜਿਆ ਤਾਂ (ਹਰੀ ਨੇ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੂ 
ਹ[ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਤਾ। (ਇਸ ਨਾਲ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਤਾਂ (ਮਨ) ਜਾਗ ਪਿਆ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ ਰੂਪ' | 
ਊ[ ਰਤ ਨਹ ਗਾ ਲਨ ਨਨ, 
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ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਹਰੀ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਸ਼ੀਂਗਾਰ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀਆਂ, 
(ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸਾਰੀਆਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਹਾਰ ਕੇ ਜਾਣਗੀਆਂ। (ਓਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਊ 
ਹੋਰ) ਸੀਂਗਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿਤ ਖੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਜੰਮਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। (ਓਹ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਉ ਸੋਤਾ (ਇਜੁਤ) ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੀਆਂ (ਅਤੇ) ਅਗੇ (ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੋ ਬੀਤਦੀ ਹੈ) ਓਹ ਭੂ 
ਡ ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਭੂ 
ਉ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਣ ਵਿਚ) ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਉ ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ (ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ. ਓਹ (ਜੀਵ) ਉਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਊ 
॥ ਆਪ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। | 
ਮ:੩ ॥- ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵੀ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਜੀਵ ਲਈ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਲੋਚਾ ਕਰੀਏ (ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਭੂ 
ਪਰ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਲੋਭ ਰੂਪ ਵਿਕਾਰ (ਮਾੜੇ ਭੂ 
॥ ਖਿਆਲ) ਹਨ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਤੋ) ਖੁੰਝੇ (ਭਟਕੇ ਹੋਏ ਹਨ)। ਊ 
[ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਜਨਮ ਮਰਣ (ਵਾਲਾ ਗੋੜ) ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਊ 
ਇ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ (ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ) ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਜਮ ਦੀ ਭੂ 
ਤਲਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਓਹ (ਜਮ ਦਾ) ਦੁਖ ਸਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮੰਨ 
ਕੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ (ਜੀਵ ਜੰਮ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ।੩। 
| ਪਉੜੀ॥- (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਸੰਸਾਰੀ 
ਇ ਜੀਵ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪ ਅਸਥਿਰ ਤੇ ਅਟੱਲ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
ਉ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਇ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ (ਅਸਲੀ) ਘਰ (ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਭੂ 
ਇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੇ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਭ 
ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ (ਅਥਾਹ ਤੇ ਸੰਜੀਦਾ) ਹੈ।੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 

ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਿਰਾ ਬਾਹਰਮੁਖੀ 

ਅਡੰਬਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨਿਰੀਆਂ ਮੂੰਹ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਡੂੰ 

ਇ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨ ਕੇ. ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਕੀਤੀ ਕਾਰ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਭੂ 
ਇ ਦਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 
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[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਉ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਜੋ ਸੁਬਦ ਬ 
ਇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਮ ਦੀ ਤਲਬ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਨ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ. ਜਮ ਮਗਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੧ ॥ 
| ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਵਿਚ ਬੂ 
£ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ। ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਧੰਧੇ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਆਪ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ | 
ਵਰਤਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। | 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਤੂ. ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਸਚੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੈ 
| ਜੋ ਬੁਝੈ, ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸਚੁ ॥ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰਤਾ ਫਿਰੋ. ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਸਰੁ ॥ | 
| ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੋ ਭਗਤੁ ਹੋਇ, ਵਿਣੁ ਮੰਨੇ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ ॥੧॥ [ 
ਰਿ ਮ:੩।। ਮਨਮੁਖ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ॥ 
[ ਓਇ ਥਾਉ ਕੁਥਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਉਨ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਓਇ ਆਪਣੈ 
 ਸੁਆਇ ਆਇ ਬਹਿ ਗਲਾ ਕਰਹਿ, ਓਨਾ ਮਾਰੇ ਜਮੁ ਜੰਦਾਰੁ ॥ ਅਰੈ ਦਰਗਹ ਲੋਪੈ 
| ਮੰਗਿਐ, ਮਾਰਿ ਖੁਆਰੁ ਕੀਚਹਿ ਕੂੜਿਆਰ ॥ ਏਹ ਕੂੜੈ ਕੀ ਮਲੁ ਕਿਉ ਉਤਰੈ, ਭੂ 
| ਕੋਈ ਕਢਹੁ ਇਹੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਏ, ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ 
॥ ਕਟਣਹਾਰੁ ॥। ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਨਾਮੋ ਆਰਾਧੇ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਰਹੁ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ 
ਮਲੁ ਕੂੜੀ ਨਾਮਿ ਉਤਾਰੀਅਨੁ. ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਹੋਆ ਸਚਿਆਰੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਿਸ ਦੇ. 
ਏਹਿ ਚਲਤ ਹਹਿ,. ਸੋ ਜੀਵਉ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ॥੨॥ | 
ਪਉੜੀ॥ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਨਾਹਿ. ਕਿਸੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈਐ ॥ ਗੁਰ 
| ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇ, ਜਿਥਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਈਐ ॥ ਰਸ ਕਸ ਸਾਦਾ ਬਾਹਰਾ, ਸਚੀ ਭੂ 
| ਵਡਿਆਈਐ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਦੇਇ, ਆਪਿ ਲਏ ਮਿਲਾਈਐ ॥ ਘਟ ] 
| ਅੰਤਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਖਿਓਨੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਪਿਆਈ ॥੬॥ 


੬ ਸਾਦਾਂ। 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭੋ-ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ)। ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤੂ। ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ-ਜੁਬਾਨੀ ਗਰ 
 ਗੱਲਾਂ। ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ-ਬਿਲਕੁਲ ਕਚਾ।੧। ਬੋਲਿ-ਬੋਲ ਕੇ। ਥਾਉ-ਚੰਗੀ ਥਾਂ। ਕੁਥਾਉ-ਮਾੜੀ ਥ। ਅੰਤਰਿ-(ਦਿਲ) ਬੂ 


੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੪੯ 


1 ਵਿਚ। ਸੁਆਇ-ਸੁਆਰਥ ਵਿਚ। ਗਲਾ ਕਰਹਿ-ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੰਦਾਰੁ-ਜ਼ਾਲਮ, ਅਵੈੜਾ। ਲੇਖੈ ਮੰਗਿਐ- 


ਲੇਖਾ ਮੰਗਣ ਤੇ। ਕੀਚਹਿ-ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਲੁ-ਮੈਲ। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਦਿੜਾਏ-ਪੌਕਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਲਵਿਖ- 


ਪਾਪ ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਉਤਾਰੀਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਉਤਾਰੀ ਹੈ। ਚਲਤ-ਕੌਤਕ। ਹਹਿ-ਹਨ। ਜੀਵਉ-ਜੀਊਂਦਾ ਭੂ 


ਰਹੇ।੨। ਪਉੜੀ। ਰਸ ਕਸ-ਮਿਠੇ ਕਸੈਲੇ ਰਸ। ਸਾਦਾ-ਸੁਆਦਾਂ। ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਘਟ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਗ 


ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਕਿਸੈ ਪਿਆਈ-ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੯। 


੍ ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ:੩॥-- (ਹੇ ਭਾਈ) ਤੂੰ ਸਚਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ, (ਉਹ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ] 
(ਮਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਹੁਕਮ | 
੍ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਚ ਰੂਪੀ ਫਲ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਜ਼ਬਾਨੀ ਗਲਾਂ ਭੂ 
੍ (ਵਿਅਰਥ ਗਿਆਨ ਘੋਟਦਾ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੂ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਅਸਲੀ) ਭਗਤ ਹੈ. (ਹੁਕਮ) ਮੰਨਣ ਭੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਹ ਬਿਲਕੁਲ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਹੂ 


ਮ:੩॥-- ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਬੋਲ ਕੇ (ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਨਿਆਂ ਵਾਲੀ ਗਲ) ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਯੋਗ ਅਯੋਗ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਭੂ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਰੂਪ ਵਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ (ਮਤਲਬ) ਲਈ (ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਭੂ 
| ਵਿਚ) ਆ ਕੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜ਼ਾਲਮ ਜਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹੂ 


ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਅਗੇ (ਸੱਚੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਜਦੋਂ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਹ) ਕੂੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਰ ਕੇ 
ਖੁਆਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੈ ਭਾਈ) ਕੋਈ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਦਸੋ ਕਿ ਇਹ ਕੂੜ ਦੀ ਮੈਲ ਕਿਵੇਂ ਉਤਰਦੀ ਹੈ? 
(ਉਤਰ) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਪਾਪਾਂ ਨੰ 


ਇੰ _ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਾਰੇ 


ਨਮਸਕਾਰ ਕਗੋ ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਝੂਠ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹ ਲਈ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਹ ਸਚਿਆਰ 


(ਸਿਖ) ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਇਹ ਕੌਤਕ ਹਨ, ਉਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 


ਦਾਤਾ (ਸਦਾ) ਜੀਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਅਟਲ) ਹੈ।੨। 


ਪਉੜੀਮ-- ਪੇ ਪ੍ਰਭ) ਤੇਰੇ ਜਿੱਡਾ ਦਾਤਾ (ਕੋਈ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਅਗੇ (ਆਪਣਾ ਦੁਖ 
| ਸੁਖ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਵਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਥੋਂ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਉਥੋਂ ਹੀ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਭੂ 
੍ ਹੁੰਦੀ ਹ। (ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ) ਵਡਿਆਈ ਸਚੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਰੱਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਉਪਰ) ਹੈ। ॥ 
ਜਿਸ ਨੂੰ (ਭੂ ਨਾਮ) ਬਖਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਹਰੀ ਨੇ ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਰਖਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਗੁਰੂ | 


ਰਾਹੀਂ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪਿਲਾਂਦਾ ਹੈ 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਖੁਦਗਰਜ਼ ਲੋਕ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ 
[ ਅਸੰਤਦ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਯੋਗ ਅਯੋਗ ਥਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਵੀ 
| ਸਤ ਵਿਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ 
[ਲੋਭ ਬੁਰਾ ਬੁਰਿਆਰਾ ਹੈ'। ਰਾਮਕਲੀ ਵਿਚ 'ਸਤੇ ਬਲਵੰਤ' ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਲਬੁ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ, ਜਿਉ 
ਭਉ ਪਾਠੀ ਬੂਰੁ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰੂ 
॥ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
| ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੂ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬਾਣੀਆ ਕਹਾਣੀਆ, ਪੁਤ ਸਪੁਤ ਕਰੇਨਿ ॥ ਜਿ 
][ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੁ ਮੰਨਿ ਲੈਨਿ, ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ ॥ ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ 
][ ਸਾਸਤ ਬਿਆਸ ਸੁਕ ਨਾਰਦ, ਬਚਨ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੇਨਿ ॥ ਸਚੈ ਲਾਏ ਸਚਿ ਲਗੇ, 
][ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਮਾਲੇਨਿ॥ ਨਾਨਕ. ਆਏ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਭਏ, ਜਿ ਸਗਲੇ ਕੁਲ 
][ ਤਾਰੇਨਿ।੧॥ 
। ਮ:੩॥ ਗੁਰੂ ਜਿਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਸਿਖ ਭੀ ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ ॥ ਓਇ ਭਾਣੈ 
[ ਚਲਨਿ ਆਪਣੈ, ਨਿਤ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਬੋਲੋਨਿ ॥ ਕੂੜੁ ਕੁਸਤੁ ਕਮਾਵਦੇ, ਪਰਨਿੰਦਾ ਸਦਾ 
| ਕਰੇਨਿ ॥ ਓਇ ਆਪਿ ਡੁਬੇ ਪਰ ਨਿੰਦਕਾ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੇਨਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਿਤੁ | 
][ ਓਇ ਲਾਏ ਤਿਤੁ ਲਗੇ. ਉਇ ਬਪੁੜੇ ਕਿਆ ਕਰੇਨਿ ॥੨॥ [ 
| ਪਉੜੀ ॥ ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ ਰਖਦਾ, ਜੋਤੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਕੀਤੀ। ਇਕਿ [ 
| ਕੂੜਿ ਕੁਸਤਿ ਲਾਇਅਨੁ. ਮਨਮੁਖ ਵਿਗੂਤੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ. ਅੰਦਰਿ ] 
| ਰਰਿ ਪ੍ਰੀਤੀ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ. ਤਿਨ ਵਾਤਿ ਸਿਪੀਤੀ॥ ਨਾਨਕ. ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਈਐ ਸਚੁ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਈ ॥੧੦॥ | 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਬਾਣੀਆਂ. ਕਹਾਣੀਆਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਕੁਸਤਿ` ਨੂੰ 'ਕੁ-ਸੌਤਿ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬਾਣੀਆ-ਬਾਬਿਆਂ (ਬਜੁਰਗਾਂ) ਦੀਆਂ। ਕਹਾਣੀਆ-ਗੱਲਾਂ_ ਸਾਖੀਆਂ। ਪੁਤ ਸਪੁਤ- 
[ ਚੰਗੇ ਪੁਤਗ ਕਰੇਨਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿ-ਜੋ ਕੁਝ ਬਿਆਸ-ਰਿਸੀ ਦਾ ਨਾਂ। ਸੁਕ-ਸੁਕਦੇਵ। ਨਾਰਦ-ਰਿਸੀ ਦਾ ਨਾਂ। 
| ਸਮਾਲੇਨਿਸੰਬਾਲਦੇ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ; ਪਰ-ਪਰਾਏ ਡੋਬੇਨਿਭੌਬਦੇ ਹਨ1੧/ ਪਉੜੀ, ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿਦਜੁਰ ਉ | 
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0 (ਦਰ, ਇਕਿ-ਕਈ। ਕੁਸਤਿ-ਝੂਠ. ਕੁਧਰਮ ਵਿਚ। ਵਿਗੂਤੀ-ਖਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪੋਤੈ-ਖਜ਼ਾਨੈ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਪਲੇ ਹ 
 ਵਿਚ। ਵਾਤਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਸਿਪੀਤੀ-ਸਿਫਤ। ਸਨਾਈ-ਉਸਤਤਿ, ਵਡਿਆਈ।੧੦। | 
| ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਚੰਗੇ ਪੁਤਰ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ) ਬਾਬਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ (ਸਾਖੀਆਂ) 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾ ਗਲਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਜੋ ਕੁਝ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਓਹ 
| ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦੇ ਹਨ)। (ਇਹ ਗੱਲ ਬੇਸ਼ਕ) ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ, ਵੇਦ- ਰ੍ 
 ਵਿਆਸ_ ਸੁਕਦੇਵ ਤੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛ ਲਵੋ, (ਜੋ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਤਾਈਂ ਸ਼ੁਭ ਬਚਨ (ਉਪਦੇਸ਼ ॥ 
ਵਜੋ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) (ਸਚ ਵਿਚ) ਲਾਏ ਹਨ (ਉਹੀ) ਸਚ (ਹਰੀ) ਵਿਚ ਲਗੀ ੍ 
| ਹਨ, (ਓਹ) ਸਦਾ ਸਚ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ੍ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਏ ਹੋਏ ਪਰਵਾਣ (ਸਮਝੋ) ਜਿਹੜੇ (ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਖਾਨਦਾਨ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ੍ 
ਉ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੧। ਹੁ 
ਮ: ੩॥- ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ) ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਿਖ ਭੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹੂ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੇ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਿਰਾ ਝੂਠ ਹੀ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 
(ਉਹ) ਝੂਠ. ਕੁ-ਧਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਡੁਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਖਾਨਦਾਨ ਨੂੰ ਵੀ ਡੋਬ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 
ਕਿ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਨੇ) ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਲਾਏ ਹਨ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਵੀਚਾਰੇ ਵੀ ਕੀ ਕਰ ] 
ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ)੨॥ ੍ 
ਪਉੜੀ॥- (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਸੁਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਪੂ 
੍ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਕੂੜ ਕੁ-ਧਰਮ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਨਮੁਖ (ਬਿਰਤੀ ਰ੍ 
| ਵਾਲੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਖਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਰ੍ 
ਨੰ, ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਪੁਨ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ੍ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਸਚ ਰੂਪ ਸਿਫਤਿ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਸ ੍ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ੧੦॥ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 ਬਾਬਾਣੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਪੁਤ ਸਪੁਤ ਕਰੇਨਿ ॥ 
੬ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
$ ੧. (ਬਾਬਾਣੀਆੰ) ਬਾਬੇ ਕੀਆਂ ਅਰਥਾਤ ਮਹਾਤਮੌਂ ਕੇ ਵਾਕ ਵੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਰੂਪ ਕਹਾਣੀਆਂ ਭਾਵ ਉਨ 
੍ ਕਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਸੁਣਨਾ (ਪੁਤ ਸਪੁਤ) ਉਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਵਿਸ. ਸ਼ੰਸ ਆਦਿ 


[ ੨ ਜੋ ਸਪੁਤਰ ਪੁਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਬਾਬਿਆਂ (ਆਪਣੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ) ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਹੋਰ 
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ਹਿਸਾਬ ਨਹੀਂ ਪੁਛਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਖੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਤਤ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ (ਨਾਮ ਤੂਪੀ) ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਦਾ ਉ 
ਖਜ਼ਾਨਾ ਭੋਗਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਪਰਭੂ ਜਿਸ ਦੇ ਵਲ ਤੂੰ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਊ 
ਮੁਥਾਜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦ)। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ (ਨਸੀਬ ਹੋ ਜਾਵੇ) ਉਹ ਹੀ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ।੮ 


ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਜਿਤਾ ਤਿਨੈ ਭੈਣੁ ॥ 


 ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਜਿਸ ਦਾ ਤੂੰ ਰਾਖਾ ਹੈਂ ਤਿਸਨੇ ਤੀਨੇ ਭਵਣੋ ਕੋ ਜੀਤਾ ਲਿਆ ਹੈ ਵਾ ਜਹਾਂ ਭੈਣ ਪਦ ਮੂਲ ਮੈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਗਾਉ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਕਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਤਿਸ ਨੇ ਭਵਣ (ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਜਿਤ ਲਿਆ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਾਖਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਵਿਕਾਰ ਆਦਿਕ) ਮਾਰ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਤਾਂ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ (ਹੀ) ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਖਣਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤਿਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਭੈਣ ਪਿੰਡੁ ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ ਗੈ। ਹੇ ਭੈਣੇ! ਉਸ ਨੇ ਮਨ | 
ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ ਹੈ। ਅਥਵਾ-ਉਸ ਨੇ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਿੰਸ 
ਠਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੈਣੂ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੰਸਾਰ' ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਈ ਵੀਰ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪਉੜੀ ਦੀ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਪਾਠ 'ਭਉਣ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹ 'ਤੈਣੂੱ' ਪਦ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ 
ਗਲਤੀ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਵੀਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਪਾਠ ਛਾਪੇ ਵਿਚ ਵੀ ਲਿਆ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਬਿਨਾ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਸਰੂਪ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ. ਏਦਾਂ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਰਨੀ ਮਨਮਤਿ ਹੈ। 
ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਇਕ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਇਕ ਹੋਰ ਹੱਥ-ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਮੌਜੂਦ 
ਰਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਤਮਾਨ ਪ੍ਰਕਾਸੁਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ। 
`ਭੈਣੁ' ਪਦ ਦੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ:- 
੧. ਪੰ ਹੇ ਭਾਗਨੀਯ ਕਬਹੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇਖਿਆ ਭੈਣ ॥ ਜੰਗ ਯ, 
ਜਿਤਾ ਤਿਨੈ ਭੈਣੁ [ਗੁਰੁ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ. ਨਰੋਤਮ 
ਸੰ_ਭਗਿਨੀ ''ਭੈਣ ਭਾਈ ਸਭਿ ਸਜਣਾ'' (ਸ੍ਰੀ ਮ: ੫ ਪੈ ਪਾਇ) ੨ ਸੰ ਤ੍ਰਮਣ, ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਗੋੜਾ 
"'ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਜਿਤਾ ਤਿਨੈ ਭੈਣੂ" (ਵਾਰ ਰਾਮ ਮ: ੫) ੩. ਸੰ ਭਵਨ, ਜਗਤ ੪.ਮਰਾ, 
ਭੈਣੇ ਡਰ, ਖੌਫ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਵਨ ਤੋਂ ਦਖਣ ਦੇਸ ਭਾਸ਼ਾ, ਜੁਮੀਨ, ਧਰਤੀ ''ਯਥਾ-ਜਿਤਾ ਤਿਨੈ ਭੈਣ" 
[ਕੋਸ਼ ਖਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
`ਭੈਣੁ' ਦੇ ਣਾਣੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 
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ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ। ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਧਿਆਈਮਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਉਚਰਾ-ਮੈਂ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਰਜਾਇ-ਰਜਾ ਅਨੁਸਾਗ੨। 

ਪਉੜੀ। ਭੈਣੁ-ਭਵਨ, ਸੰਸਾਗ ਅੰਗੁ-ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ। ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਗ। ਭੁੰਚੀਐ-ਭੋਗਦਾ | 
ਹੈ। ਮੁਹਛੰਦਗੀ-ਮੁਥਾਜੀ। ਬੰਦਿਗੀ-ਭਗਤੀ।੮। | 

ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਕਿਰਪਾਲੂ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ! ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਬਖਸੁ 
ਲੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਪੈ ਕੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਾਂ। ਊੰ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸ (ਤਾਂ | 
ਜੋ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਮੈਨੂੰ) ਆਪ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾਅ ਲੈ (ਤਾਂ ਜੋ ਕੋਈ ਡਰ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣਾ' 
ਗਲਬਾ ਨਾ ਪਾ ਸਕੇ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਦਬਾ ਨਾ ਸਕੇ । (ਨੂੰ) ਇਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਾ ਕਿ (ੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੈਰੇ ਗੁਣ 


ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ੧। | 
ਮ: ੫॥- ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਭੂ 
ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਦੂਜੀ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ 
| ਹੈ। ਇਕ ਦਾਤੇ ਤੋਂ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਚੀਜ੍) ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ) ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ 
ਭਾਈ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ, (ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਹਰੇਕ) ਗਿਰਾਹੀ ਨਾਲ (ਉਸ) ਇਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ [ 
ਨੂੰ ਸਿਮਗ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ 
| ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੰਤ ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਲ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਵੀ 
| (ਸਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਦੀ ਜਾਚ ਇਉਂ ਸਿਖਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭ 
| ਮਿਹਰ ਕਰ ਮੈਂ ਤੈ) ਖਸਮ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਜੀਵਨ ਭਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ 
[£ (ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਾਂ੨। ੍ 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਭੂ 
ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। | ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ (ਸਹਾਰਾ) ਹੈ | 
| ਉਸ ਦਾ ਮੁਖ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਜਲਾ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ 
| ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ) ਉਸ ਤੋਂ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) 
| (ਸਾਬ ਨਹੀ ਪੁਛਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ) ਉਸ ਤੋਂ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਬੂ 
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ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਜਾਚ ਆ 
ਉ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵੈਸਨੋ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੈ:-- 

ਬੈਸੋ ਸੋ ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ਬਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਭਿੰਨ॥ [ਪੰ ੨੭੪ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿਰਪਾਲ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ 


ਉ ਜਪੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ. ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਇ ਧੈ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਵਸੁ. ਦੂਖਾ ਨਾਸੁ ਹੋਇ ॥ 


ਹ 
ਹ 
ਹ 


ਹ 


॥ ਹਥ ਦੇਇ ਆਪਿ ਰਖੁ, ਵਿਆਪੈ ਭਉ ਨ ਕੋਇ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ, ਏਤੈ | 
ਉ ਕੰਮਿ ਲਾਇ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ. ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਜਾਇ ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਖਸਮੁ 

ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਚੁ. ਸਚੋ ਸਚੁ ਲਹਿਆ ॥ ਦਇਆ ਕਰਹੁ । 
| ਦਇਆਲ, ਅਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਦੇਹੁ॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਏਹ॥੧॥ ਊ 
| ਮ: ੫ ॥ ਏਕੋ ਜਪੀਐ ਮਨੈ ਮਾਹਿ, ਇਕਸ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ ਇਕਸ ਸਿਉ | 


| ਕਰਿ ਪਿਰਹੜੀ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਲੈ ਪਾਇ 


[ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ, ਪ੍ਰਭ ਇਕੋ ਇਕੁ ਧਿਆਇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ | 
ਸਚੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਤੇ ਸੰਤ ਜਨ. ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਇ ] 
$ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ. ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਨਾਮੁ ] 


॥ ਉਚਰਾ. ਨਾਨਕ ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ, ਮਾਰੇ ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਤੂ 


ਰਖਵਾਲਾ, ਜਿਤਾ ਤਿਨੈ ਭੈਣੁ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ. ਤਿਸੁ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ ॥ ਜਿਸ ਨੋ | 


ਤੇਰਾ ਅੰਗੁ. ਸੋ ਨਿਰਮਲੀ ਹੂੰ ਨਿਰਮਲਾ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ. ਨ ਲੇਖਾ ਪੁਛੀਐ 


॥ ਜਿਸਨੋ ਤੇਰੀ ਖੁਸੀ, ਤਿਨਿ ਨਉਨਿਧਿ ਡੁੰਚੀਐ ॥ ਜਿਸਨੇ ਤੂ ਪ੍ਰਭ ਵਲਿ. ਤਿਸੁ | 


ਕਿਆ ਮੁਹਛੰਦਗੀ ॥। ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ, ਸੁ ਤੇਰੀ ਬੰਦਿਗੀ॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਪੀ. ਪਾਇ, ਦੂਖਾਂ, ਗਾਵਾਂ. ਮਨਹਿ, ਮਾਹਿੰ, ਸਿਉਂ. ਨਾਹੀ, ਨਾਹਿੰ, ਧਿਆਈ, 


ਇ ਉਚਹਾਂ 


ਪਦ ਅਰਬ: ਜਪੀ-ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ। ਪਾਇ ਪੈ-ਪੈਰੀ (ਚਰਨਾ) ਤੇ ਪੈ ਕੇ। ਦੂਖਾ-ਦੁਖਾਂ ਦਾ। ਰਖੁ- ਹ 


$ਬਚਾਅ। ਏਤੈ ਕੰਮਿ-ਇਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਤਰਿ-ਅੰਦਗ ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਲਹਿਆ- ] 


ਲਭਿਆ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ੧। 
ਮ:੫ ਮਨਹਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੦ 


ਨਾਲ (ਦੋਂ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ ਹੋਰ) ਠਗ ਰਲ ਕੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ) ਦਾ ਸਾਥ ਵੀ ਇਕੋ ਜਿਹਾ | 
| ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ-ਸਰਾਫ (ਪਰਖ ਕਰਨ ਲਈ ਉਸ ਪਖੰਡੀ ਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਚੋਂ ਕਢਦਾ ਹੈ | 
(ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਛਾਣ ਬੀਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ) ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਉਘੜ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ 
| ਦਾ) ਪੜਦਾ (ਸਭ ਦੇ) ਅਗੇ ਖੁਲ੍ਹ ਗਿਆ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਜੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਕੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰ 
| ਚਰਨ ਸਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ ਨਿਕੰਮੇ ਸਤੇ ਹੋਏ ਲੋਹੇ ਤੋ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਰਵੈਰ | 
] ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ) ਪੁਤਰ ਤੇ ਵੈਰੀ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ (ਉਹ ਹਰੇਕ ਦੇ) ਔਗਣ ਕਟਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਰੀਰ | 
| ਨ ਸ਼ੁੱਧ (ਪਵਿੱਤਰ) ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ (ਲੇਖ) ਭੂ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਰਿ 
(ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਵਸਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਜੰਮਣ ਮਰਣ | 
ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੩। | 
| ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਭੂ 
| ਗਿਆ) ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਪਸੰਦ ਆ ਗਿਆ ਉਹ (ਤੇਰੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ | 
ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਅ ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ 1 
ਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਜਿਸ ਦੇ ਵਲ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੋਵੇ) ਉਹ | 
| (ਦੁਨੀਆ ਵਲੋਂ) ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇਂ ਉਹ ਸਚਾ ਸਦਾ ਬਿਰ | 
| ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਟੱਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ। 
ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲਈ ਹੈ. ਉਸ ਤੇ (ਹਰੀ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੈਸਨੋ ਦੇ ਬਣਾਉਟੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਭੂ 
| ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਬੜਾ ਸਾਫ ਸੁਥਰਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸੁਨਾ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲਿਬੜੀ । 
[ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੋ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਲੇ ਪਹਿਰਾਦੇ ਨਾਲ ਬਗਲਾ ਭਗਤ ਬਣ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੰਵਰਦਾ। | 
| ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਮਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ । 
ਰਿ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਖੰਡੀ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਖਿਚੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਭੂ 
| ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਭਰਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਜੋਹ ਭੂ 
| (ਤੱਕ) ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਸਚੀ ਰਹਿਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪੰਡਤਾਈ ਦਾ ਪਾਜ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ | 
| ਵਿਦਿਆ ਵੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੀ ਸਿਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ | 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕੱਢ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
1 ਫਲ ਸਰੂਪ ਇਸਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਅਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ੍ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਦਾਰੋਮਦਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਦਤੇ ਤੇ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੦ 


ਬੇ-ਸਮਝ (ਐਵੇ) ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ (ਹਰੀ ਦੇ ਗੀਤ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਮਲ ਮਲ ਕੇ ਨਹਾਉਂਦਾ) 
ਧੋਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਚਕਰ ਆਦਿ ਨਿਸ਼ਾਨ ਲਾਉਂਦਾ (ਸਜਾਉਂਦਾ) ਹੈ (ਪਰ) ਮਾਇਆ ਲਈ ਬਹੁਤ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ 

ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ) ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ (ਜੋ) ਲਹਿੰਦੀ ਨਹੀਂ (ਇਸ ਲਈ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਊ 
ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਦਾ ਦਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਕਾਮ 

(ਵਾਸ਼ਨਾ) ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਹੰਹੋਂ (ਐਵੇਂ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ (ਕਰਕੇ) ਭੂ 
ਵੈਸ਼ਨੋ (ਭਗਤ) ਹੈ (ਪਰ) ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਦਸੋ ਛਿਲੜ ਕੁਟ ਕੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਹੰਸਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਬਗਲਾ (ਪਖੰਡੀ ਵੈਸੁਨੋ) ਹੰਸ ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ, (ਉਥੇ ਭੂ 
| ਬਗਲੇ) ਸਦਾ ਮੱਛੀ (ਫੜਨ) ਲਈ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸਭਾ ਵਾਲੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਵੇਖਦੇ ਹਨ, (ਤਾਂ ਝੱਟ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਬਗਲੇ (ਭਗਤ) ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਭੂ 
| ਹੰਸਾਂ ਨੇ (ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ) ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਚੁਗਣੇ (ਖਾਣੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਬਗਲਾ (ਖਾਣਾ ਖਾਣ ਲਈ ਡੱਡੂ) | 
 ਡੱਡਾਂ ਲਭਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਗਲਾ ਵਿਚਾਰਾ (ਹੰਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਲਈ) ਉਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਤਾਂ ਮੇਰਾ ] 
| (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ) ਪਾਜ ਨ ਉਘੜ ਜਾਵੇ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਹਰੀ ਨੇ) ਜਿਧਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਉਧਰ ਹੀ ਉਹ ਗੰ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੋਸੁ ਦਿਤਾ ਜਾਏ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਏਦਾਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 
ਸਰੋਵਰ (ਸਬਦ ਰੂਪੀ) ਰਤਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਿਖੀ ਹੈ), ਉਹੀ ਭੂ 
(ਇਹ) ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਿਖ ਰੂਪੀ (ਹੰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਿਖੀ ਹੈ) ਉਹੀ ਭੂ 
| (ਇਹ) ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਿਖ ਰੂਪੀ ਹੰਸ (ਸਤ ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ 
ਹੂ ਵਿਚ ਇਕਠੇ ਹਏ, (ਉਸ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨੇਕ) ਮਾਣਕ ਤੇ ਰਤਨ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖ ਆਪ) ਖਾ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਵੰਡ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਿਆਂ ਮੋਤੀਆਂ ਦੀ) ਭ 
[ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਹੰਸ, ਗੁਰੂ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਭੂ 
$ ਨਾ ਹੋਣ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਹਰੀ ਨੇ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਭੂੰ 
(ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ, (ਉਸਨੇ) ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ (ਜੀਅ ਵੀ) ਤਾਰ ਭੂ 
ਲਏ, (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਹ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ (ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। | 
ਮ:੫॥- ਜੋ ਬਹੁਤ ਰਾਹਾਂ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਭੂ 
| ਆਪ ਨੂੰ) ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਕੋਰੜੂ ਮੋਠ ਵਰਗਾ (ਕਠੋਗ, ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਅਭਿੱਜ ਹੈ)। ਤੂ 
| (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਭੂ 
(ਕਿਤੇ) ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਸਾਂਤ ਹੈ)। (ਉਹ ਜਿਥੇ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਆਵਾ-ਜਾਈ ਭੂ 
| ਸਭ) ਝੂਠੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤੱਕ (ਝਾਕ) ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ) | 
[ ਸਚੀ ਗਲ ਆਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਥਿੱਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਗੁੱਸਾ ਹੈ। (ਉਹ) ] 
ਮਹਾਂ ਮੂਰਖੁ ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੋਹ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜੇਹੇ) ਠੱਗ ਹੂ 
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ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰੇ। ਸਲੋਕ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਪਿਆਰੁ' ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ. ਉਸ । 
ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ. ਸਚੇ ਭੂ 
ਜਿਸ ਦੈ ਚਿਤਿ ਵਸਿਆ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਸ ਨੌ ਕਿਉ ਅੰਦੇਸਾ ਕਿਸੈ ਗਲੈ ਦਾ ਲੋੜੀਐ॥ ਭੂ 
ਹਰਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਕਾ. ਤਿਸਨੋ ਧਿਆਇਦਿਆ, 
ਕਿਵ ਨਿਮਖ ਘੜੀ ਮੁਹੁ ਮੋੜੀਐ ॥ ਪੰਨਾ ੫੫੦ ] 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਅੰਨਾ ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਨਾ, ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਗਾਵੈ ॥ ਦੇਹੀ ॥ 
| ਧੋਦੈ ਚਕ੍ਰ ਬਣਾਏ, ਮਾਇਆ ਨੋ ਬਹੁ ਧਾਵੈ ॥ ਅੰਦਰਿ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੇ ਹਉਮੈ, ਫਿਰਿ ][ 
ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ ਨੀਂਦ ਵਿਆਪਿਆ ਕਾਮਿ ਸੰਤਾਪਿਆ, ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਾਵੈ ][ 
| ॥ ਬੈਸਨੋ ਨਾਮੁ ਕਰਮ ਹਉ ਜੁਗਤਾ, ਤੁਹ ਕੁਟੇ ਕਿਆ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ॥ ਹੰਸਾ ਵਿਚਿ ][ 
| ਬੈਠਾ ਬਗੁ ਨ ਬਣਈ, ਨਿਤ ਬੈਠਾ ਮਛੀ ਨੋ ਤਾਰ ਲਾਵੈ ॥ ਜਾ ਹੰਸ ਸਭਾ ਵੀਚਾਰੁ ][ 
ਕਰਿ ਦੇਖਨਿ, ਤਾ ਬਗਾ ਨਾਲਿ ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ॥ ਹੰਸਾ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ ਚੁਗਣਾ, $ 
ਬਗੁ ਡਡਾ ਭਾਲਣ ਜਾਵੈ ॥ ਉਡਰਿਆ ਵੇਚਾਰਾ ਬਗੁਲਾ, ਮਤੁ ਹੋਵੈ ਮੰਵੁ ਲਖਾਵੈ ॥ ਭੂ 
ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਕਿਸੁ ਦੋਸੁ ਦਿਚੈ, ਜਾ ਹਰਿ ਏਵੈ ਭਾਵੈ ॥ $[ 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਰਤਨੀ ਭਰਪੂਰੇ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ ਸਿਖ ਹੰਸ ਸਰਵਰਿ ] 
ਇਕਠੇ ਹੋਏ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਹੁਕਮਾਵੈ ॥ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕ ਸਰਵਰਿ ਭਰਪੂਰੇ, ] 
॥ ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਰਹੇ, ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਸਰਵਰ ਹੰਸੁ ਦੂਰਿ ਨ ਹੋਈ, ਕਰਤੇ ਏਵੈ ਭਾਵੈ | 
| ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਿਸਦੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੋ ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਆਵੈ ॥ ][ 
। ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਕੁਟੰਬ ਸਭਿ ਤਾਰੇ, ਸਭਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਛਡਾਵੈ ॥੧॥ ][ 
ਮ:੫।। ਪੰਡਿਤੁ ਆਖਾਏ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ, ਕੋਰੜ ਮੋਠ ਜਿਨੇਹਾ ॥ ਅੰਦਰਿ ਮੋਹੁ ][ 
ਨਿਤ ਭਰਮਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਤਿਸਟਸਿ ਨਾਹੀ ਦੇਹਾ ॥ ਕੂੜੀ ਆਵੈ ਕੂੜੀ ਜਾਵੈ, ਭੂ 
॥ ਮਾਇਆ ਕੀ ਨਿਤ ਜੋਹਾ ॥ ਸਚੁ ਕਹੈ ਤਾ ਛੋਹੋ ਆਵੈ, ਅੰਤਰਿ ਬਹੁਤਾ ਰੋਹਾ ॥ ] 
| ਵਿਆਪਿਆ _ ਦੁਰਮਤਿ ਕੁਬੁਧਿ ਕੁਮੂੜਾ, ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਤਿਸੁ ਮੋਹਾ ॥ ਠਗੈ ਸੇਤੀ ] 
ਠਗੁ ਰਲਿ ਆਇਆ, ਸਾਥੁ ਡਿ ਇਕੋ ਜੇਹਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਾਵੁ ਨਦਰੀ ਵਿਚਦੋ ] 
ਕਢੈ, ਤਾ ਉਘੜਿ ਆਇਆ ਲੋਹਾ ॥ ਬਹੁਤੇਰੀ ਥਾਇ ਰਲਾਇ ਰਲਾਇ ਦਿਤਾ, ] 
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| ਠਿਰਣੈ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਾਧਾਰੁ, ਸਾਧਾਰੀ. ਸਾਧਾਰਾ, ਸਾਧਾਰੈ, 
ਇ ਸਾਧਾਰਏ, ਸਾਧਾਰਿਆ, ਸਾਧਾਰੀਆ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਖ ਵਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਪਰ 'ਸਾਧਾਰਣੂਂ 
ਉ ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼, ਗੁਰੂ ਭੂ 
॥ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼, ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੇ ਹੋਰ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸਾ-ਆਧਾਰ ਅਧਾਰ ਸਹਿਤ, 
॥ ਸਵਾਰਿਆ, ਸਵਾਰਨਵਾਲਾ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਮਨਸਾ ਪੂਰਨ ਵਾਲਾ' ਅਰਥ ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰਿਯਾਇ (ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਭੂ 
ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਦੇ ਕਿਸੇ ਕੋਸੁਕਾਰ ਜਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। | 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਿ 'ਮਨ' ਤੇ 'ਸਾਧਾਰਨ' ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਲਗ ਭੂ 
॥ ਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਦੇ ਕੱਨੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਹੀ ਦਾਸ ਨੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਥੇ ਵੀ 'ਮਨੁ' ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਹੋਇਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਊ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ 'ਮਨ' ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ, ਇਕ ਵਚਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਨ' ਨੂੰ | 
| ਔਕੜ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਜਿਵੇਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਨ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:-- | 
ਰ ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ. ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ 
'ਸਾਧਾਰਣੁ' ਦਾ ਮੂਲ ਤਾਂ 'ਸਾਧਾਰ' ਪਦ ਹੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਰੋਜ਼ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਕੀਰਤਨ ਤੇ 
॥ ਪਾਠ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ:-- 
੧. _ ਗੁਰ ਸੁੰਦਰੁ ਮੋਹਨੁ ਪਾਇ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ॥ 

ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ ਵਿਸਰਿ ਗਈ. ਮਨ ਆਸਾ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰਿਆ ॥ 

ਸੈ ਅੰਤਰਿ ਵੇਦਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਗੁਰ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥ 

ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਵਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੭੬ 
੨. ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੁ ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਤਿਨੈ ਸਵਾਰਿਆ ॥ 

ਗੁਰੁ ਡਿਠਾ ਤਾਂ ਮਨ ਸਾਧਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
ਸੋ 'ਸਾਧਾਰਣੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

! ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰਣਾਖੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜਿਸ ਚੋਂ ਪ੍ਰਸੁਨੋਤਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ. ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਜਿਥੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਿਸੇ 
ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਉਹ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸ ਦੀ ਜਾਚ ਦਸ ਕੇ ਧਰਵਾਸ ਵੀ ਬੰਨ੍ਹਾਈ 
ਗਈ ਹੈ, ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਨਹੀਂ ਬਣਨ ਦਿਤਾ:- 
_ਕਰਮ ਹੀਣ ਧਨ ਕਰੈ ਬਿਨੰਤੀ, ਕਦਿ ਨਾਨਕ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥ 
ਸਭਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਮਾਣਹਿ ਰਲੀਆ, ਇਕ ਦੇਵਹੁ ਰਾਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
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ਸੁਆਦ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੇਅੰਤ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਇਕੋ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ (ਮਗਨ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। (ਰੇ ਪ੍ਰਭੂਂ 
ਤੈਥੋ) ਨਾਨਕ ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ੁਨ ਦਿਓ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰ ਗਂ 
ਬਖਸੋ।੨। 


ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਵਸੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ (ਲਈ) ਸੁਖ 
[ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਵਸੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਦੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ (ਲਗਦੇ)। ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ 
ਰਿ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਵਸੇਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਹਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ? ਜਿਸ ਦਾ ਕਰਤਾਰ (ਆਪ) ਮਿਤਰ ਬਣ ਜਾਏ. ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕੰਮ ਸਵਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਜਾਏਂ_ ਉਹ ਸੇਵਕ (ਤੇਰੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ' 
ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਜਾਵੇਂ (ਉਸ ਪਾਸ) ਬਹੁਤ (ਨਾਮ) ਧਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ 
੍ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਵਸੋਂ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਵਸੋਂ, ਉਸ ਨੇ (ਸਮਝੋ 
ਸਾਰੀਆਂ) ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ।੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਤੁਮ ਸੁਣਹੁ ਛਬੀਲੀ, ਪਿਰੁ ਤੈਡਾ ਮਨ ਸਾਧਾਰਣੁ ॥ 

ਭਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ 
8 ਪੁਸਤਕ ''ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ'' ਵਿਚ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਦ 
ਹਉ ਛੇਂਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ:-- 

ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਤੁਮ ਸੁਣਹੁ ਛਬੀਲੀ, ਪਿਰੁ ਤੈਡਾ ਮਨਸਾ ਧਾਰਣੂ॥ 


ਹਸ ਏਥੇ 'ਮਨਸਾ ਧਾਰਣ' ਦੇ ਅਰਥ ਮਨਸਾ ਪੂਰਨਹਾਰ ਦੇ ਹਨ। 'ਮਨ' ਤੇ 'ਸਾਧਾਰਨ' ਨੂੰ ਨਿਖੜ ਕੇ 
ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣਦਾ ਨਹੀਂ। ਨਿਖੜਵਾਂ ਪਾਠ ਕੋਈ ਭੀ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 
ਮਨ ਸਾਧਾਰਨਹਾਰ ਅਰਥ ਬਣੇ ਤਾਂ 'ਮਨ' ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਏ। ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਔਕੁੜ ਰਖਕੇ 
ਭ[_ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਧਾਰਣ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਆਸਰੇ ਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। ਅਗਲੇ 
][ ਸਲੋਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ 'ਕਾਹੇ ਮਨ ਤੂੰ ਡੋਲਤਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰਨਹਾਰ॥' ਪਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਮਨਸਾ 
ਭੂ_ਧਾਰਣੁ' ਅਤੇ 'ਮਨਸਾ ਪੂਰਨਹਾਰੁ' ਦੋਵੇਂ ਸਮ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। 

ਹੂ ਹੁਣ ਤਕ ਹੋਏ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਮਨ ਸਾਧਾਰਣੂ' ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਸ 
][ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 

ਭੂ 3. _ ਹੈ ਛਬੀਲੀ ਤੂੰ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨਾਂ ਕੋ ਸੁਣ ਤੇਰਾ ਪਿਰੀ ਜੋ ਹੈ ਸੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਸੁਧਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[ਫਸ.ਸੰਸ 
॥ ੨ ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਹੇ ਸੁੰਦਰੀ! ਤੂੰ ਉਹ ਸੋਹਣੇ ਬਚਨ ਸੁਣ- ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਰਿ 
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੨. ਜੇ ਡੇਖੈ ਹਿਕ ਵਾਰ ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੮ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਹਰਣਾਖੀ ਕੂ ਸਚੁ ਵੈਣੁ ਸੁਣਾਈ, ਜੋ ਤਉ ਕਰੇ ਉਧਾਰਣੁ ।। 
ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਤੁਮ ਸੁਣਹੁ ਛਬੀਲੀ, ਪਿਰੁ ਤੈਡਾ ਮਨ ਸਾਧਾਰਣੁ ॥। ਦੁਰਜਨ ਸੇਤੀ ਨੇਹੁ 
॥ ਰਚਾਇਓ, ਦਸਿ ਵਿਖਾ ਮੈ ਕਾਰਣੁ ॥ ਉਣੀ ਨਾਹੀ ਝੂਣੀ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਵਿਹੂਣੀ 
[[ ॥ ਪਿਰੁ ਛੈਲੁ ਛਬੀਲਾ ਛਡਿ ਗਵਾਇਓ, ਦੁਰਮਤਿ ਕਰਮਿ ਵਿਹੂਣੀ ॥ ਨਾ ਹਉ ਭੁਲੀ 
| ਨ ਹਉ ਚੁਕੀ, ਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਦੋਸਾ ॥ ਜਿਤੁ ਹਉ ਲਾਈ ਤਿਤੁ ਹਉ ਲਗੀ. ਤੂ ਸੁਣਿ ਊ 
ਸਚੁ ਸੰਦੇਸਾ ॥ ਸਾਈ ਸੁ ਹਾਗਣਿ ਸਾਈ ਭਾਗਣਿ, ਜੈ ਪਿਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਪਿਰਿ 
॥ ਅਉਗਣ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭਿ ਗਵਾਏ, ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇ ਸਵਾਰੀ । ਕਰਮਹੀਣ ਧਨ ਕਰੈ 
[ ਬਿਨੰਤੀ. ਕਦਿ ਨਾਨਕ ਆਵੈ ਵਾਰੀ ॥ ਸਭਿ ਸੁਹਾਗਣਿ ਮਾਣਹਿ ਰਲੀਆ, ਇਕ ਭੂ 
ਦੇਵਹੁ ਰਾਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥੧॥ ੍ 
[| ਮ:੫॥ ਕਾਹੇ ਮਨ ਤੂ ਡੋਲਤਾ, ਹਰਿ ਮਨਸਾ ਪੂਰਣਹਾਰ ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ 
$[ ਧਿਆਇ ਤੂ. ਸਭਿ ਦੁਖ ਵਿਸਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਆਰਾਧਿ ਮਨ, ਸਭਿ ਭੂ 
ਕਿਲਵਿਖ ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਭੂ 
][ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਓਨੀ ਛਡਿਆ ਮਾਇਆ ਸੁਆਵੜਾ, ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
[[ ਅਠੇ ਪਹਰ ਇਕਤੈ ਲਿਵੈ, ਮੰਨੇਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਇਕੁ, ] 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਪਿਆਰੁ ॥੨॥ ਰ 
ਰ੍ ਪਉੜੀ॥ ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ, ਤਿਸ ਨੋ ਸਦਾ ਸੁਖ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਊ 
| ਚਿਤਿ, ਤਿਸੁ ਜਮ ਨਾਹਿ ਦੁਖ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ, ਤਿਸੁ ਕਿ ਕਾੜਿਆ ॥ | 
| ਜਿਸ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮਿਤ੍ਰ, ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਆ ॥। ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ, ਸੋ 
| ਪਰਵਾਣੁ ਜਨੁ ॥। ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ, ਬਹੁਤਾ ਤਿਸੁ ਧਨੁ ॥। ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਊ 
[ ਚਿਤਿ, ਸੋ ਵਡ ਪਰਵਾਰਿਆ॥। ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ, ਤਿਨਿ ਕੁਲ ਉਧਾਰਿਆ॥੬॥ ਭੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੍ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੂੰ. ਸੁਣਾਈ, ਸੁਣਹੁ. ਤੈਂਡਾ ਨੇਂ. ਮੈਂ ਨਾਹੀ. ਹਉਂ, ਮਾਣਹਿੱ. ਰਲੀਆਂ, ਤੂੰ. ਨਾਮਾਂ, ਊ 
ਜਾਹਿ, ਆਵਹਿੰ ਨਾਹਿ। ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਮੰਨਨਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮੌਨੇਨਿ' ਪਾਠ ਵੀ ਹੈ। ਰਿ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਣਾਖੀ-ਹਰਨ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾ ਵਾਲੀ। ਕੂ-ਨੂੰ। ਸਚ ਵੈਣੁ-ਸੱਚੀ ਭੂ 
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੨. _ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਪਾਣੀ ਕਰਿ ਪੀਵਾ, ਧਰਤੀ ਹਾਕਿ ਚਲਾਈ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੪੭ 
$ ਕੋਸਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਹਨ:- 
੧ __ ਹਾਕ-ਸੰਗਯਾ-ਪੁਕਾਰ, ਆਵਾਜ, ਸੈਂਦਾ ' 'ਜਰਾ ਹਾਕ ਦੀ ਸਭ ਮਤਿ ਥਾਕੀ'' (ਸੂਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ) ਜਦ 
ਰਿ ਬੁਢੇਪ ਨੇ ਹਾਕ ਮਾਰੀ, ਤਦ ਸਾਰੀ ਸੁਧਿ ਥਕ ਗਈ ੨ ਦੇਖੋ ਹਕੁ "ਸੋਈ ਸਚੁ ਹਾਕ” (ਵਾਰ 
ਰਾਮਕਲੀ ਮ:੫) ਦੇਖੋ ਹਾਕੁ-ਦੇਖੋ ਹਕ ਅਤੇ ਹਾਕ ' 'ਦਿਲਾ ਕਾ ਮਾਲਿਕ ਕਰੇ ਹਾਕੁ' (ਰਾਮ ਮ:੫) 
ਹੈਂਕ (ਧਰਮ ਨਿਆਂ) ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
੨ _ਹਾਕ-ਅਰਬੀ-ਦਰਮਿਆਨ ਕਿਸੀ ਚੀਜੁ ਦਾ. ਬੀਚ, ਵਸਤ [ਕਿਰੀਮੁਲ ਲੁਗਾਤ 
'ਹਾਕੁ' ਅਰਬੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ। ਉਰਦੂ ਹਿੰਦੀ ਸੁਬਦ ਕੋਸ਼ (ਸੰਕਲਨ ਕਰਤਾ 
( ਮੁਹੰਮਦ ਮੁਸਤਫਾ ਖਾ) ਨੇ ਵੀ 'ਬੀਚ ਬੀਚ, ਮਧਯ, ਦਰਮਿਆਨ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵਿਚ-ਵਿਚਾ ਦਾ ਭਾਵ 
ਹੈ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਾਕੁ' ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਸੁਬਦ ਹੈ ਸੰਗਯਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਸਚੁ' ਤੇ 
| 'ਹਾਕੁ` ਦੋਵੇਂ ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਪਦ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਹਾਕੁ' ਪਦ ਹੈ 'ਹਾਂਕ' ਨਹੀਂ ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਆਵਾਜ਼। ਸੋ 
| ਸਾਰੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਹ ਬਣਨਗੇ-ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਰਬੀ-ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਸਚ ਤੇ ਹਕ 
][ ਰੂਪ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੁਨਸਫ) ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਏਕੋ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਦੋਸਤ, 
ਸੂ ਸਲਾਹਕਾਰ ਇਕੋ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅਖਉਤੀ ਦਾਤਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੱਥ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ 
॥ ਦੋਸਤ ਮੂੰਹ ਫੇਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਪਾਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ 
( ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵਟਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਮੋੜਦਾ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਮੰਗੀਏ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦੋਸਤ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਜਗਤ ਦੇ 


| ਕਿਸੇ ਲਾਲਚੀ ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀ ਨਾਲ ਮਿਤਰਾਨਾ ਗੰਢਣਾ ਘਟੀਆ ਗਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੋਝੀ 


][ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਸਵਾਰੇਗਾ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਮਹਾਨ ਸਕਤੀਵਾਨ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ 
][ ਵੱਡੇ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ:- 

1 ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲੋ ਤੁਟੀ ਭਲੀ.ਜਿਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰੁ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੬ ਭੂ 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਚ ਤੇ ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ [8 
][ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਨਾਂ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਖਾਕ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਤੇ ਹੋਇਆਂ 


][! ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸਦਾ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਰਤਾ ਭਰ ਨਦਰਿ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭੂ 


][ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਭਾ. ਸ .ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ. ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ 'ਬਿੰਦਕ ਨਦਰਿ“ ਮੰਗਦੇ ਹਨ-- 
॥ ੧. ਯਕ ਠਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਵਿਜਾਇਸ਼ੁ ਬਸ ਬਵਦੁ ਦਰਕਾਰੇ ਮਾ ॥ [1 


|[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ:- 


ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫਰੀਦ ਕੋਟੀ ਭੈ 


ਇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਸਚੇ ਨੇ ਅਪਨੇ ਸਮੀਪ ਬੁਲਾਇ ਲਏ। [ਗਿਰ ਗਿਆਨ ਕੋਸੁ. ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
੬ ੨ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ ਦੀਦਾਰ ਮੈਂ ਰਤੇ ਹੈਂ ਸੇਈ ਸਚੇ ਕਹੀਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਸਚਾ ਤਿਨ ਕੋ ਅਪਨੀ ਤਰਫ 
ਬੁਲਾਵਤਾ ਹੈ। ਫਿਸ 
੩ ਹਾਕੁ-ਆਖਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


੬੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੫੯ 


ਮਿਲਾਇਆ। ਫਿਸ, 
੨. ਮਥੇ ਉਤੇ ਹੱਥ ਧਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੰਤ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾਯਾ ਹੈ। [ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ 
੩. ਉਹ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਹੱਥ ਰਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਗੁਰਸਿਖਾਂ' ਗੁਰੂ ਅਤੇ 'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਤਿੰਨਾਂ ਲਈ 
ਹੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- 
੧. ਤੋ ਸੰਤ ਭਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹੈ, ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ।! ਪਿੰਨਾ ੫੮੮ 
੨. ਨਾਨਕ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸਚੁ ਪਾਈਐ. ਸਹਜ ਭਾਇ ਜਸੁ ਲੇਉ ॥ ਪਿੰਠਾ ੬੩੮ 
'ਸਤਿਗੁਰਿ' ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 


ਤਣ ਕੇ 


੬ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਸੋ 'ਸੰਤ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਵਿਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਾਲੀ 
ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਤਾਰਿਆ ਸਗਲ ਜਗਤੁ' ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਤ 


ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ, (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ" 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
&) ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ, ਸੇਈ ਸਚੁ ਹਾਕੁ ॥ 


8. ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਦੀਦਾਰ=ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹਾਕੁ-ਆਖੀਦੇ ਹਨ। ਵਾ-ਉਹ ਸਚ ਨੂੰ ਭੂ 
ਹਾਕੁ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਵਾ ਸਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਤਰਫ ਹਾਕੁ=ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 


੫. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ 


ਸਮਝੋ। ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਲਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਾਕੁ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 


੧. ਦਿਲਾ ਕਾ ਮਾਲਕੁ ਕਰੇ ਹਾਕੁ ॥ ਕਤੇਬ ਕੁਰਾਨ ਤੋਂ ਪਾਕੁ ॥ [ਿੰਠਾ ੮੬੫ 
£ ਦੂਜਾ ਸਰੂਪ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਹੈ- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੫੯ ੬੯੧੩ 


(ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ) ਮਿਲਾਇਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤਾਰਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀਆਂ) ਇਛਾਵਾਂ 

ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਜੋ) ਮੇਲ (ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਉਹ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਬੂ 

| ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ!੧। 1 

| ਮ:੫॥- ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਮਿਤਰਤਾ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਿਸ਼ੁਤਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਨਿਰਧਨ) ਵੇਖਦਿਆਂ 

| ਹੀ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਸਾਥ ਛਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਕਦੇ (ਪੱਕੀ) ਮਿਤਰਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪਹਿਨਣ ਤੇ ਭੂ 

ਉ ਖਾਣ ਲਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਰਹੇ) ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਉਹ ਜੋੜ-ਮੇਲ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦਿਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਇ ਖਾਣ ਹੰਢਾਣ ਲਈ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਦਿਨ ਗੰਦ-ਮੰਦ ਬੋਲਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਬੇਸਮਝ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ | 

ਉ ਮਨਮੁਖ ਦਿਲ ਦੀ ਖੁਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। (ਮਨਮੁਖ ਨਾਲ) ਝੂਠਾ ਜੋੜ-ਮੇਲ (ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ) ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ, ਜਿਵੇਂ 

ਇ ਚਿਕੜ ਨਾਲ ਪਥਰ ਨਹੀਂ ਜੁੜਦਾ। ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਭਾਵ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ 

ਉ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ). ਵਿਅਰਥ ਪਿਟਣਾ ਪਿਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

| (ਮਨਮੁਖ) ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰੇ] ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ 
ਜਾਂਦੀ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪੂਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦਾਸ ਭੂ 

ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪਏ ਹਨ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਭੂ 

ਇ ਹਨ।੨। 

| ਪੋਉੜੀ॥- ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਰਬ ਦੇ) ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹੀ ਸਚ ਤੇ ਹੱਕ ਰੂਪ (ਧਰਮ- 

ਇ ਨਿਆਂ) ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਊ ਚਰਨਾ ਦੀ) ਖਾਕ (ਚਰਨ ਧੂੜ) ਕਿਵੇਂ ਲਭ ਜਾਏ। (ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁ ਮੈਲਾ (ਤੇ) ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ (ਬਣ ਚੁਕਾ ਹੈ. 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਭਰਮ ਦਾ ਤਾਕ (ਦਰਵਾਜਾ) ਖੁਲ੍ਹ ਭੂ 

ਇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਮਹਲ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ 

ਇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ਨਿਜ) ਅਸਥਾਨ ਵਿਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਉਥੋਂ) ਧੌਂਕਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। (ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 

ਇ ਰਤਾ ਭਰ (ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ) ਨਦਰ ਦੀ ਝਾਕ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਨਿਹਾਲ ਪ੍ਰਿਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

॥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਗਣ (ਜੁੜਨ) ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੌਂ ਨਿਧਾਂ ਵਾਲਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਭੂ 

ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਉਸੇ ਨੂੰ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ) ਭੂ 


[ ਗੈਘ 
ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ (ਓ) ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੰਤ ਮਿਲਾਇਆ, ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ॥ 


੬੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੫੯ 


॥ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ॥ ਕੂੜਾ ਗੰਢੁ ਨ ਚਲਈ, ਚਿਕੜਿ ਪਥਰ ਬੰਧੁ ।। ਅੰਧੇ 
॥ ਆਪੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਫਕੜੁ ਪਿਟਨਿ ਧੰਧੁ॥। ਝੂਠੈ ਮੋਹਿ ਲਪਟਾਇਆ. ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ 
ਬਿਹੰਧੁ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ, ਧੁਰਿ ਪੂਰਾ ਕਰਮੁ ਕਰੇਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੇ ਤ 
ਜਨ ਉਬਰੇ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥੨॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ, ਸੇਈ ਸਚੁ ਹਾਕੁ ॥ ਜਿਨੀ ਜਾਤਾ ਖਸਮੁ, ਕਿਉਂ ਭੂ 
ਲਭੈ ਤਿਨਾ ਖਾਕੁ ॥ ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਵੈਕਾਰ, ਹੋਵੈ ਸੰਗਿ ਪਾਕੁ ॥ ਦਿਸੈ ਸਚਾ ਮਹਲੁ, ] 
ਖੁਲੈ ਭਰਮ ਤਾਕੁ ॥ ਜਿਸਹਿ ਦਿਖਾਲੇ ਮਹਲੁ. ਤਿਸੁ ਨ ਮਿਲੈ ਧਾਕੁ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ 
ਹੋਇ ਨਿਹਾਲ. ਬਿੰਦਕ ਨਦਰਿ ਝਾਕੁ ॥ ਨਉਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
॥ ਲਾਗੁ ॥। ਤਿਸੈ ਮਿਲੈ ਸੰਤ ਖਾਕੁ,ਮਸਤਕਿ ਜਿਸੈ ਭਾਗੁ ॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ. ਪ੍ਰੇਮ ਗੋਸਟ-ਗੋਸੁਟੀ. ਗਲ ਬਾਤ। ਮੁਹੁ ਮੈਲਾ ਕਰੈ ਨ ਭੰਗੁ-ਮੂੰਹ (ਮੱਥੇ) ਭੂ 
ਉ ਤੇ ਵੱਟ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ ਭਾਵ ਨਾਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਬਿਰਥਾ-ਪੀੜ, ਦੁੱਖ ਜੀਅ ਕੀ-ਦਿਲ ਦੀ। ਮਸਲਤੀ- 
ਸਲਾਹਕਾਗ ਭਨਣ-ਨਾਸੁ ਕਰਨਾ। ਘੜਨ-ਬਣਾਣਾ। ਸਮਰਥ-ਯੋਗ॥ ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋਂ। ਸੰਜੋਗ-ਮਿਲਾਪ੫੧। 
ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਸਨਬੰਧੁ-ਜੋੜ, ਮੇਲ। ਬੰਧੁ-ਰਿਸਤੇਦਾਗ ਜਿਚਰੁ-ਜਿਤਨਾ ਚਿਗ ਪੈਨਨਿ ਖਾਵਨੇ-ਪਾਂਦੇ ਤੇ 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਚਰੁ-ਉਤਨਾ ਚਿਗਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਨਾਰਾਜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਬਿਰਥਾ-ਪੀੜਾ. ਦੁਖ ਜੀਅ ਕੀ-ਦਿਲ 
੬ ਦੀ। ਮਸਲਤੀ-ਸਲਾਹਕਾਗ _ਗੰਢਿ-ਮੇਲ, ਜੋੜ। ਗੰਧੁ-ਗੰਦ ਮੰਦ, ਬਕਵਾਸ। ਸਾਰ-ਖੁਬਰ, ਸੋਝੀ। ਬੰਧੁ-ਜੋੜ। 
ਅੰਧੇ-ਅਗਿਆਨੀ। ਫਕੜ ਪਿਟਨਿ ਧੰਧੁ-ਫਜੂਲ (ਵਿਅਰਥ) ਧੰਧਾ ਪਿਟਦੇ ਹਨ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ, ਤਰ ਗਏ। ਭੂ 
 ਪਰੇ-ਪੜੇ, ਪਏ।੨। ਹੂ 
ਰਿ ਪਉੜੀ। ਸਚੁ ਹਾਕੁ-ਸਚ ਰੂਪ ਨਿਆਂ ਵਾਲੇ। ਖਾਕੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ। ਪਾਕੁ-ਪਵਿੱਤਗ। ਤਾਕੁ-ਦਰਵਾਜਾ। 
੬ _ਧਾਕੁ-ਧੈਂਕਾ। ਨਿਹਾਲੁ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਬਿੰਦਕ-ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ। ਝਾਕੁ-ਵੇਖ੫। 
ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਮੇਰੀ ਇਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਤਰਤਾ ਹੈ. (ਉਸ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਤੂ 
| ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹੈ, (ਉਸ) ਇਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸੰਗ ਸਾਥ ਹੈ। ਇਕੋ 
]£ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਗਲਬਾਤ ਹੈ, ਉਹ ਨਾ ਕਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਵੱਟ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮੇਰੇ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਭੂ 
ਮੇਰੇ) ਦਿਲ ਦਾ ਦੁਖ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਕਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਠੁਕਰਾਂਦ। ਇਕੋ ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਸਲਾਹਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭੂ 
ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਹੈ। ਇਕੋ ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦਾਤਿਆਂ ਭੂ 
$£ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੰਥ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਕੋ ਹਰੀ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ ਜੋ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਮਰਥ (ਸੁਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ। 
ਰ੍ ਮਿਰਗ ਥੀ ਇਤ ਬਕ ਜਤ ਇਨਾਂ ਗਹੇ ਹੀ ਦਾਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੫੮ ਪਰ 


ਉ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਖਾਂਦਾ (ਤੇ ਸੁਖ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਬ (ਬਹੁਤ ਹੀ) ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰੱਬ ਬੂ 
॥ ਕੇਵਲ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੋਗਾ ਹੀ ਹੋਵੇ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਲਿਆ। ਮੈਂ 

ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ ਹਨ।੪। | 
| ਓਹ ਰਾਗ ਸਚਮੁਚ ਸੋਹਣੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸੋਹਣੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
੬ ਓਹ ਜੀਵ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। [ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ, ਜਿਸ ਘੜੀ, ਜਿਸ ਦਿਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਣ 

ਉ ਓਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਮੋਹ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੱਚਾ-ਨਾਮ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣ ਬੂ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ! 


ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਵੇਲੇ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
ਸਭੇ ਵੇਲਾ ਵਖਤ ਸਤਿ. ਜੇ ਅਠੀ ਭਉ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਸਚਾ ਨਾਵਣ ਹੋਇ ॥ (ਿੰਨਾ ੧੪੬ ਭੂ 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ ਦਾਤਿ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇਂ' ਭ 
ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ 


ਭੁੰਚਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਦੋਸਤੀ. ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਨਾਲਿ ਮੈ 
ਰੰਗੁ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਸਜਣੋ, ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਸੰਗੁ ॥ ਹਰਿ ਇਕਸੈ 
ਨਾਲਿ ਮੈ ਗੋਸਟੇ, ਮੁਹੁ ਮੈਲਾ ਕਰੈ ਨ ਭੰਗੁ ॥ ਜਾਣੈ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ, ਕਦੇ ਨ ਮੋਤੈ 
ਰੰਗੁ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ ਮੇਰਾ ਮਸਲਤੀ. ਭੰਨਣ ਘੜਨ ਸਮਰਥੁ ॥ ਹਰਿ ਇਕੋ` ਮੇਰਾ 
ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ, ਸਿਰਿ ਦਾਤਿਆ ਜਗ ਹਥੁ ॥ ਹਰਿ ਇਕਸੈ ਦੀ ਮੈ ਟੇਕ ਹੈ, ਜੋ ਸਿਰਿ 
ਸਭਨਾ ਸਮਰਥੁ ॥ ਸਤਿਗਰਿ ਸੰਤ ਮਿਲਾਇਆ. ਮਸਤਕਿ ਧਰਿ ਕੈ ਹਥੁ ॥ ਵਡਾ 
$ ਸਾਹਿਬੁ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਤਾਰਿਆ ਸਗਲ ਜਗਤੁ । ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ 
ਪੂਰੀਆ, ਪਾਇਆ ਧੁਰਿ ਸੰਜੋਗ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਸਚੁ ਨਾਮੁ, ਸਦ ਹੀ ਭੋਗੇ ਭੂ 
$ ਤੌਰ1੧॥ | 
ਮ:੫॥ ਮਨਮੁਖਾ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬੰਧੁ । ਵੇਖਦਿਆ ਹੀ ਭਜਿ ਭੂ 
ਜਾਨਿ, ਕਦੇ ਨ ਪਾਇਨਿ ਬੰਧੁ ॥ ਜਿਚਰੁ ਪੈਨਨਿ ਖਾਵਨੇ ਤਿਚਰੁ ਰਖਨਿ ਗੰਢੁ ॥ ਜਿਤੁ 
ਦਿਨਿ ਕਿਛੁ ਨ ਹੋਵਈ. ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਬੋਲਨਿ ਰਧਿ ॥ ਜੀਅ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, 


੬੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੫੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ. ਜਾਉਂ. ਬਾਂਛਦੇ,ਹਉਂ ਆਖਾਂ, ਕੀਆਂ, ਇਛਾਂ, ਪੂਰੀਆਂ, ਸਉਂਧੈ. ਓਨਾਹਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਾਗ-ਓਹ ਰਾਗ ਧੰਨ ਹਨ। ਸੁਰੰਗਤੇ-ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਸੁਰੀਲੇ। ਆਲਾਪਤ-ਅਲਾਪ 
ਇ ਕਰਦਿਆਂ, ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਤਿਖ-ਤ੍ੇਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਧੰਨ ਸੁ ਜੰਤ-ਓਹ ਜੀਵ ਧੰਨ ਹਨ। ਸੁਹਾਵਤੇ-ਸੁਹਣੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ- 
ਇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਬਾਛਦੇ-ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ। ਕਰਮੀ-ਕਰਮਾਂ (ਭਾਗਾਂ) ਨਾਲ। ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਬਿਰਥਾ-ਪੀੜ। ਜੀਅ 
ਕੀ-ਦਿਲ ਦੀ। ਕਾਨੂ-ਕਿਸ ਪਾਸ।੧1 
ਰਾਇ-ਰਾਜਾ। ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ। ਮੋਹੜਾ-ਮੋਹ ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਉਧਰਿਆ-ਤਰ 

ਗਿਅ।੨। 
| ਪਉੜੀ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਸਉਪੇ-ਦੇਵੇ। ਭਤਿਆ-ਭੋਜਨ। ਓਨਾ ਪਿਛੇ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦਾ ਸਦਕਾ। 
ਭੁੰਚੈ ਭੋਗਈ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਓਨਾਹਾ ਜੋਗਈ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਹੀ ਹੈ। ਖਸਮੈ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ। ਭਾਣਿਆ-ਚੰਗੇ ਲਗੇ8। _ ਭੂ 
| ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ:੫॥- ਓਹ ਰਾਗ ਅਤੀ ਸੁਹਣੇ ਹੋਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਾਇਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੂ 
ਉ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਜੀਵ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ. ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ 
[ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਿਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ 
$ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪਿਆਰਿਆਂ) ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਾਂ (ਪਰ ਇਹ ਧੂੜੀ ਵੀ) ਭਾਗਾਂ ਭੂ 
ਉ ਨਾਲ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਭੂ 
ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ) ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ ਪੀੜਾ ਆਖਦਾ ਹਾਂ ਕਿ (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ)) ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਮਿਲਾ ਭੂ 
ਇ ਦਿਓ। (ਇਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਹਰੀ ਰਾਜਾ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੇ) ਜਨਮ ਭੂ 
॥ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈ) ਅਪਹੁੰਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ1੧। ਰ੍ 
ਮ:੫॥- ਉਹ ਵੇਲਾ ਧੰਨ ਹੈ. ਮੁਹੂਰਤ ਧੰਨ ਹੈ ਤੇ ਪਲ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੈ; ਓਹੁ (ਭਲੇ) ਸੰਜੋਗਾਂ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਭੂ 
ਉ ਧੰਨ ਹੈ. ਜਿਸ (ਦਿਨ) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੀਤਾ। (ਮੈਂ ਜਦੋ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ (ਦਰਸਨ ਭੂ 
ਡ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ (ਮੇਰਾ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਮੋਹ ਟੁਟ ਗਿਆ ਭੈ 
ਇ (ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ) ਇਕੋ ਸਚ ਨਾਮ (ਮੇਰਾ) ਆਸਰਾ ਬਣ ਗਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭੂ 
[ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਸੇਵਾ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤਰ ਗਿਆ1੨। ਹ[ 
ਰ ਪਉੜੀ॥- ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਤੇ ਭਗਤੀ ( ਦੀ ਦਾਤਿ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੀ) 
ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਗਤੀ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਸਉੱਪੇ ਹਨ, (ਉਸ ਪਾਸੋ) ਮੁੜ ਕੇ ਨਾ (ਇਸ ਭੂ 
ਉ ਦਾ) ਕੋਈ (ਹਿਸਾਬ) ਪੁਛਿਆ (ਤੇ ਨਾ ਉਸਨੇ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵਾਪਸ) ਲਿਆ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ 
ਓਹ (ਅਤੇ ਅਜੇਹੇ ਕਈ ਹੋਰ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ (ਬਣਾਇਆ ਅਤੇ) ਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕੋ (ਨਾਮ ਹੀ) ਭੋਜਨ (ਛਕਿਆ)। ਉਨ੍ਹਾ ਪਿਛੇ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਭੂ 
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3 ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੱਡੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ॥ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਇਸ ਲਈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਰ੍ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੁਖ ਮੰਤਵ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 
੧. ਨਾਮੁ ਸੁਣੀਐ ਨਾਮੁ ਮੰਨੀਐ, ਨਾਮੈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਨਾਮੇ ਮਹਲੁ ਪਾਈ ॥ ਿੰਨਾ ੪੨੬ 
੨. _ ਨਾਮੁ ਦੇਰਿ,ਮਾਰੀ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ॥ ਹਰਿ ਜੀਵਨ ਪਦੁ.ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ।[ਪੰ. ੧੦੦੫ ਭੂ 
1 ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ''ਸੋ ਐਸਾ ਦਾਤਾਰੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ'' ਵਾਲੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਰੰਗ 
] ਬੱਧਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰਦਾ 
॥£ ਹੈ। ਭਗਤ, ਗਿਆਨੀ ਜਾਂ ਪਰਧਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਓਹੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਹੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਰ੍ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਾਗ ਸੁਰੰਗੜੇ. ਆਲਾਪਤ ਸਭ ਤਿਖ ਜਾਇ ॥ ਭੂ 
|[ ਧੰਨੁ ਸੁ ਜੰਤ ਸੁਹਾਵੜੇ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪਦੇ ਨਾਉ ॥ ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕੁ 
॥[ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ ਹਮ ਬਾਛਦੇ, ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਭੂ 
| ਪਾਇ॥ ਜੋ ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਗੋਵਿਦ ਕੈ. ਹਉ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਆਖਾ ਬਿਰਥਾ [| 
| ਜੀਅ ਕੀ. ਰਰਿ ਸਜਣੁ ਮੇਲਹੁ ਰਾਇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ. ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਭ 
ਜਾਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਅਗਮ ਰੂਪੁ, ਅਨਤ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਇ ॥੧॥ ੍ 
ਰ੍ ਮ:੫॥ ਧੰਠੁ ਸੁ ਵੇਲਾ ਘੜੀ ਧੰਨੁ. ਧਨੁ ਮੂਰਤੁ ਪਲੁ ਸਾਰੁ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਦਿਨਸੁ ਭੂ 
|[ ਸੰਜੋਗੜਾ, ਜਿਤੁ ਡਿਠਾ ਗੁਰ ਦਰਸਾਰ ॥ ਮਨ ਕੀਆ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਭੂ 
| ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ ਹਉਸੈ ਤੁਟਾ ਮੋਹੜਾ, ਇਕੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭੂ 
| ਲਗਾ ਸੇਵ ਹਰਿ, ਉਧਰਿਆ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥੨॥ | 
[॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਿਵਤਿ ਸਲਾਹਣੁ ਭਗਤਿ, ਵਿਰਲੇ ਦਿਤੀਅਨੁ ॥ ਸਉਪੇ ਜਿਸੁ ਭ 
| ਭੰਡਾਰ, ਫਿਰਿ ਪੁਛ ਨ ਲੀਤੀਅਨੁ ॥ ਜਿਸਨੋ ਲਗਾ ਰੰਗੁ. ਸੈ ਰੰਗਿ ਰਤਿਆ ।। ਓਨਾ | 
| ਇਕੋ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ. ਇਕਾ ਉਨ ਭਤਿਆ ॥ ਓਨਾ ਪਿਛੈ. ਜਗੁ ਡੁੰਰੈ ਭੋਗਈ ॥ ਓਨਾ ਭੂ 
| ਪਿਆਰਾ ਰਬ. ਓਨਾਹਾ ਜੋਗਈ ॥ ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰੁ ਆਇ, ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ 
| ਜਾਣਿਆ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ, ਜਿ ਖਸਮੈ ਭਾਣਿਆ ॥੪॥ 
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॥ ਇਜੁਤ ਉਹ ਆਪ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ, ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਭਗਤ. ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਤਪਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰਨ ਤੇ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਹਰੀ 
ਇ ਆਪਣੀ) ਸੁਕਤੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਸੁਕਤੀ) ਜਰ਼ਨ ਦਾ ਬਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨ=ਜਰੀ ਜਾਣ ਭੂ 
ਉ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ-ਨਾਮ ਨੂੰ) ਜਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਇ ਸਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਿਤੂ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[ ਦੇਹਿ ਨਾਮੁ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਉਤਰੈ ਮਨ ਕੀ ਭੁਖ ॥ 
ਉਡ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਪਨਾ ਨਾਮ ਦਿਓ ਜਿਸ ਤੇ ਮਨ ਕੀ ਸਭ ਭੁਖ ਉਤਰ ਜਾਏ ਅਰ ਜਿਸ ਕਰ (ਮੈਂ) ਬੂ 
ਸਰਬ ਓਰ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵਾਂ। [ਫਸ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਹ ਤਾਂ ਜੁ ਮੈਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਏ ਤੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁੱਕ 
ਜਾਏ। ਦਿਰਪਣ, ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਇਸ ਕਰਕੇ ਹੇ ਸੰਤੋਖੀਆ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਨਾ ਨਾਮ ਦੇ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਭੁਖ | 
ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। [ਸੰਸ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੰਤੋਖੀਆ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ 
| ਜਿਵਂ ਨੰਬਰ ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਸੰਤੋਖੀਆਂ' ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਉਪਲਬਧ | 
ਹਨ:- 
੧. ਨਾਉ ਮਿਲੈ ਸੰਤੋਖੀਆਂ ਪਿਆਰੇ, ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ ਿੰਠਾ ੬੩੬ 
੨. ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੰਤੋਖੀਆਂ, ਚੂਕੈ ਆਲ ਜੰਜਾਲੁ ॥ ਿੰਨਾ ੧੨੭੬ 
ਸੋ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਰਜ ਜਾਵਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਏ। ਅਜਿਹੀ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਉਥੇ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਰਥ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
ਅਰਥ ਵੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਧਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ 
ਸੋ 'ਸੰਤੋਖੀਆ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 'ਮੈਂ ਸੰਤੋਖਿਆ ਜਾਵਾਂ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਕਈ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਭੂ 


1 ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭੀੜਾ, ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਤੋਂ 
ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੫੭ ੬<੩ 


| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਸੁਣਿ ਸਜਣ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰਿਆ, ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਹੁ ਦਿਖਾਲਿ ਭੂ 
ਹ ॥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ ਮਨੁ ਆਪਣਾ, ਨਿਤ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ॥ ਇਕਸੁ ਸਤਿਗੁਰ 
| ਬਾਹਰਾ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨਾ ਮਿਲਾਇਓਨ, ਜਿਨ | 
ਸਦਹੀ ਵਰਤੈ ਨਾਲਿ ॥੧॥ | 
ਮ:੫॥ ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਲੋਚਾ ਮਿਲਣ ਕੀ. ਕਿਉ ਪਾਵਾ ਪ੍ਰਭ ਤੋਹਿ ॥ ਕੋਈ 8 

ਐਸਾ ਸਜਣੁ ਲੋੜਿ ਲਗੁ. ਜੋ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਹਿ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਲਾਇਆ, ਜਤ ਭੂ 
ਦੇਖਾ ਤਤ ਸੋਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ ਭੂ 
ਪਉੜੀ॥ ਦੇਵਣਹਾਰ ਦਾਤਾਗੁ, ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਰਖੈ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਰ੍ ਧਾਰਿ, ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੀਐ ॥ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਵਸਿ, ਸਭਨਾ ਇਕ ਧਰ ॥ ਪਾਲੋ 

| ਬਾਲਕ ਵਾਗਿ, ਦੇ ਕੈ ਆਪਿ ਕਰ॥ ਕਰਦਾ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ, ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ [ 

ਸਰਬਧਾਰ ਸਮਰਥ. ਹਉ ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਣੀਐ ॥ ਗਾਈਐ ਰਾਤਿ ਦਿਨੰਤੁ, ਗਾਵਣ 
। ਜੋਗਿਆ ॥ ਜੋ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ, ਤਿਨੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੋਗਿਆ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਸੁ ਦੇਵਾ-ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਵਾਂ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲ ਕੇ। ਬਾਹਰਾ- 
| ਬਿਨਾਂ। ਮਿਲਾਇਓਨੁ-ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਮਿਲਾਇਆ। ਸਦ-ਸਦਾ, ਹਮੇਸਾਂ। ਵਰਤੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ।੧। | 
ਲੋਚਾ-ਇਛਾ। ਲੋੜਿ ਲਹੁ-ਲਭ ਕੇ ਲਿਆਉ। ਜਤ ਦੇਖਾ-ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਤ ਸੋਇ-ਉਹ ਉਥੇ ਹੈ। 
 ਅਵਰੁ-ਹੋਰ।੨। 

ਪਉੜੀ। ਕਿਤੁ ਮੁਖਿ-ਕਿਹੜੇ ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਸਾਲਾਹੀਐ-ਸਿਫਤਿ ਕਰੀਏ। ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ। ਧਰ- 

ਆਸਰ। ਕਰ-ਹੱਗ ਬਿਨੋਦ-ਚੋਜ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਧਰ-ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਮਰਥ-ਕਰਨ ਜੋਰਗ ਦਿਨੰਤੁ-ਦਿਨ। ਗਾਵਣ ਭੂ 
 ਜੋਗਿਆ-ਗਾਵਣ ਦੇ ਲਾਇਕ। ਪਾਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਭੋਗਿਆ-ਮਾਣਿਆ।੨। | 
ਭੂ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਜਣ (ਹਰੀ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣੋ. ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਖਾ | 

| ਦਿਉ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿਉ) ਮੈਂ ਉਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ (ਅਰਪ) ਦਿਆਂਗਾ (ਅਤੇ) ਭੂ 
| ਸਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਾਂਗਾ। ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ (ਇਸ) ਸੰਸਾਰੰ ਵਿਚ ਜੀਉਣਾ ਭੂ 
| ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ | 
| ਦੇ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੀ (ਹਰੀ) ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ।੧। | 
4: ਮ:੫॥: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ (ਦਿਲ) ਅੰਦਰ (ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਛਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ? | 
| (ਆਪਣੇ ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਮਿੱਤਰ ਲਭ ਕੇ ਲਿਆਉ | 


੬੮੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨ੬੫੭ 


ਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਾਪ 


(ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ)।੧। 

ਮ: ੫॥- (ਜੇ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਜਣ (ਸਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਏ ਤਾਂ) ਸਾਰੇ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਜਣ (ਮਿਤਰ 
ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਵੈਰੀ (ਹੋ ਜਾਏ. ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਵੈਰੀ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ) ਭੂ 
ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਜੋ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ (ਮਾਇਕੀ) ਸੁਆਦਾਂ ਭੂ 
ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਰੱਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਤੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੇ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਤੇ ਪਤਾ ਲੱਗਾ) ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਕੋ ਸਚਾ ਸਜਣ ਭੂ 


ਪਉੜੀ॥- ਰਚਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਗਤ ਦੀ) ਰਚਨਾ ਦਾ ਠਾਠ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ॥ 


[ ਪੂਰਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਖਟੀ ਖੌਂਟਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਖਿਲਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭੂ 


| ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ (ਕੀਮਤ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਓਹ ਬ੍ਰਹਮ,ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਭ 
(ਉਹ) ਅਪਹੁੰਚ. ਅਥਾਹ (ਅਤੇ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਵਡਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਜ਼ੀਰੀ ਵਾਲਾ ਭੂ 


ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਉਸਦਾ ਕਿਤਨਾ ਵਡਾ ਮੌਂਟ (ਸਰੀਰ) ਹੈ। (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 1 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਇਕ ਅਨੋਖਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਰਬ ਕਲਾ 


ਭੂ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ਹੈ, ਪੂਰਾ ਵੈਦ ਹੈ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹੈ, ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਹੈ, ਸੁਖ 
ਸਾਗਰ ਹੈ, 'ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤਾਰਣਾ' ਅਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ 


ਸਰੋਤ ਨੂੰ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵੇਖਣਾ ਵੀ ਇਕ ਵਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ''ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ 


੬ ਸੁਣੀਦਾ, ਤੈਸੇ ਹੀ ਮੈ ਡੀਠੁ' ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦੀਦਾਰ,ਜੀਵ ਦੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਕਈ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਭੂ 

ਭੂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਾਉਣ ਤੇ ਜਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 

( ਵਿਚੋਲਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਬੀ-ਗਿਆਨ ਦੇ ਦਾਤੇ ਨੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 'ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭਿ ਬਾਦਿ' ਅਤੇ ਇਕੋ ਹਰੀ 
ਸਜਣ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ। 


ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਕੱਚੀ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵੀ ਕੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨੋ ਭੂ 


| ਕਲਪਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਉਤੇ 'ਜੇਹਾ ਡਿਠਾ ਮੈ ਤੇਹੋ ਕਹਿਆ" ਦੀ ਛਾਪ ਲੱਗੀ ਹੋਈ | 
[ ਹੈ 'ਮੈ ਪੇਖਿਓ ਰੀ ਊਚਾ ਮੋਹਨ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ।' (ਪੰਨਾ ੫੩੪) 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ, ਅਥਾਹ ਅਤੇ 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ' ਦਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਭੂ 


ਭੂ ਪਰਗਟ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੫੭ ੬੯੧ 


ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ` 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣੀਦਾ, ਤੈਸੋ ਹੀ 
। ਮੈ ਡੀਠੁ ॥ ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ. ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਠੁ ॥ ਹਰਿਨਾਮੋ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ, ਕਟੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨਾ ਮਿਲਾਇਆ, ਜਿਨਾ 
ਪਇਆ ਸੰਜੋਗੁ ॥੧॥ 

ਮ:੫॥ ਇਕੁ ਸਜਣੁ ਸਭਿ ਸਜਣਾ, ਇਕੁ ਵੈਰੀ ਸਭਿ ਵਾਦਿ ॥ ਗੁਰਿ 
। ਦੇਖਾਲਿਆ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਬਾਦਿ ॥ ਸਾਕਤ ਦੁਰਜਨ ਭਰਮਿਆ, ਜੋ ਲਗੇ 
| ਸਾਦਿ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬੁਝਿਆ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ ॥੨॥ | 
੍ ਪਉੜੀ॥। ਥਟਣਹਾਰੈ ਥਾਣੁ ਆਪੇ ਹੀ ਥਟਿਆ ॥ ਆਪੇ ਪੂਰਾ ਸਾਹੁ, ਆਪੇ ਹੀ ] 
ਖਟਿਆ ॥ ਆਪੈ ਕਰਿ ਪਾਸਾਰੁ ਆਪੇ ਰੰਗ ਰਟਿਆ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਇ ਭੂ 


] ਸਾਹਿਬੁ ਤੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟਿਆ।।੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਵਿਛੁੜਿਆਂ, ਦ੍ਰਿੜਾਇੰਦਾ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਧੁਰੋਂ, ਨਾਵੈਂ. ਭਰਮਿਆਂ। 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ:੫॥- ਵਿਛੁੜਿਆ-ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ। ਬਸੀਠੁ-ਵਕੀਲ, ਵਿਚੋਲਾ। ਨਾਮੋ 
| ਨਾਮ। ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ। ਦਿ੍‌ਿੜਾਇਦਾ-ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਧੁਰੇ-ਧੁਰ ਤੋਂ। ਸੰਜੋਗੁ-ਮਿਲਾਪ੧। 
ਰਿ ਮ:੫॥ ਵਾਦਿ-ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ। ਸਾਕਤ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ। ਦੁਰਜਨਖੋਟੇ 
। ਪੁਰਸ। ਸਾਦਿ-ਸੁਆਦ ਵਿਚ। ਨਾਨਕਿ-ਨਾਨਕ ਨੇ। ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ।੨। 
1 ਪਉੜੀ। ਥਟਣਹਾਰੈ-(ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਨੇ। ਥਾਟੁ-(ਰਚਨ ਦਾ) ਠਾਠ। ਥਟਿਅਬਣਾਇਆ। 
| ਖਟਿਆ-ਖੱਟੀ ਖੌਟਦਾ ਹੈ। ਕਰਿ ਪਾਸਾਰੁ-ਰਚਨਾ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਕਰਕੇ। ਰੰਗ ਰਟਿਆ-ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ 
[ ਹੈ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ। ਅਲਖ-ਜੋ ਲਖਿਆ ਜਾਣਿਆ) ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਬ੍ਰਹਮਟਿਆ-ਬ੍ਰਹਮ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ! 
 ਅਥਾਹ-ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ ਨਾ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕੇ। ਪਰੈ ਪਰਟਿਆਪਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਵਜੀਰਟਿਆ-ਵਜ਼ੀਰੀ ਵਾਲਾ। ਕੇਵਤੁ- ਭੂ 
ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ। ਮਟਿਆ-ਮੇਂਟ, ਸਰੀਰ, ਆਕਾਗ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਪਫਗਟਿਆ-ਪਰਗਟ ਹੋਇਆ।੧। _ ਬੂ 
ੂ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਪਰਉਪਕਾਰੀ) ਸੁਣੀਦਾ ਸੀ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਮੈਂ 
| ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ 
ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਵਿਚੋਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਰਜਾ ਰਾਇ ਤਾ 
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[ ਮੌਠ ਜਿਨੇਹਾ ॥... '' ਆਦਿ ਪੰਕਤੀਆਂ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਈ ਹੈ ਕਿ 
ਸਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵਿਦਿਆ ਭੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੀ ਸਿਖਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੰਗਤ 

£ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[| ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਵਡਭਾਗੀ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਦੂੰਡਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਹਰੀ ਨਾਲ 
| ਰੱਤੇ ਹੋਣ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਭੇਟਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋਣ। ਸਤਸੰਗਤਿ ਐਨੀ 
ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਮਾੜੇ ਆਦਮੀ ਭੀ ਲਾਭ ਉਠਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਸੰਗਤ ਐਨੀ ਮਾੜੀ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਚੰਰੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਵੀ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਤੱਤ 
[ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ 
][ ਕੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣਹਾਰ ਸਮਰਥ ਹੈ. ਉਹ ਆਪ | 
ਉਹੀ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਤੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਨੀ 
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(ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੇ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਤਸੱਲੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
(ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਕਈ ਜੀਵ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ 
(ਜੀਵ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ, ਉਹੀ (ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਕਈ ਭੂ 
ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ 
| ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਹੋ ਹੀ ਉਸ ਦੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ 
ਭਉ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ''ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਤੂ ਸਚੀ 


ਉ ਨਾਈ'।੨੧।੫ਸੁਧੁ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੍ ਗੁਰੂ ਸਰੋਵਰ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੰਸਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ, ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪ 
( ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 

ਧਰਮਸਾਲ ਹੈ ਮਾਨਸਰ, ਹੰਸ ਗੁਰਸਿਖ ਵਾਹੁ ॥ 

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰਸਬਦੁ, ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਖਾਹੁ ।। _ [ਭਾ ਗੁ ਵਾ ੯-੧੪ 
[| ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਹੈ। ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
॥ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
1 ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਬਗਲਿਆਂ ਤੇ ਕਾਵਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
|[ ਖੁਰਾਕ ਗੰਦ-ਮੰਦ ਹੈ। ਨਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਮੈਲੀ ਕੁਚੈਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ 
[[ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਰੁਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [| 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੇਲ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ]ੂ 


[[ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਹੀ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਦਸਿਆ ਹੈ। 
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ਤਾੜੀ ਲਾਈਅਨੁ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਉਪਦੇਸਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਤੀਆਈਅਨੁ ॥ ਇਕਿ [ 
ਆਪੇ ਉਝੜਿ ਪਾਇਅਨੁ, ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਲਾਇਅਨੁ॥ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ਸੋ] 
ਬੁਝਸੀ, ਆਪੇ ਨਾਇ ਲਾਈਅਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 


1॥੨੧।।੧।(ਸੁਧੁ। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖਸਮੈਂ. ਏਵੈਂ, ਹੰਸਾਂ, ਰਵਹਿਂ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਵਰ-ਸਰੋਵਰ। ਹੰਸ-(ਗੁਰਮੁਖ) ਹੰਸ। ਧੁਰੇ ਹੀ-ਧੂਰ ਤੋਂ ਹੀ। ਮੈਲਾ-ਜੋੜ, ਮੇਲ 
ਮਿਲਾਪ। ਏਵੈ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ। ਭਾਣਾ-ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਰਹਈ-ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਮਾਣਾ-ਹੰਕਾਰ। 
ਪਰਵਾਣਾ-ਪਰਵਾਨਾ, ਹੁਕਮ।੧। ਉਜਲਾ-ਪਵਿੱਤਰ। ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ-ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵੰਵਨਿ- ਊ 
ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਵਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ।੨। ਪਉੜੀ। ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ। ਪਤਿਆਈਅਨੁ-ਤਸੱਲੀ ਕਰਾਈ ਭੂ 
ਹੈ।੨੧॥੧ 
ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਸਰੋਵਰ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਹੰਸਾਂ ਦਾ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜੋੜ ਬਣਾ ਭੂ 


ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ (ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ) | 
ਹੀਰੇ ਮੋਤੀ ਹਨ (ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪੀ) ਹੰਸਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ (ਭੋਜਨ) ਹੈ। ਬਗਲਾ ਜਾਂ ਕਾਂ (ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ) ਜੇ ਭੂ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ) ਰਿਜ਼ਕ 

ਭੋਜਨ) ਉਥੇ (ਗੁਰੂ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਹੋਰ 

(ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸੱਚ (ਹਰੀ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਝੂਠੇ ਜੀਵ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਵੀ ਝੂਠਾ 

ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਥੇ ਤੇ) 

ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਐਸਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਪਰਵਾਨਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ।੧। 

ਮ:੧॥- ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਵਿਤਰ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ 
ਊ ਸੇਵਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ) ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ) 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਵਗਣ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੨। | 

ਪਉੜੀ॥- (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
(ਉਸ ਨੇ) ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਅਸਥਿਤ ਹੈ)। (ਉਹ) ਆਪੇ-ਹੀ 
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ਪਉੜੀ॥- ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤਾਰ ਦਾਤਾਂ | 
| ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ) ਇਹ (ਨਾਮ) ਧਨੁ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਜੋ ਜਨ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਸਾਸਿ 
ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵ! ਜੇ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਅਪਹੁੰਚ (ਹਰੀ) 
ਹੈ. ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ ਉਸ) ਇਕ ਨੂੰ ਉਚਾਰ। (ਜੋ ਹਰੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਨਾਨਕ (ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੦। 
ਰਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜਨਮ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੀ ਆਸਾ ਹੈ। ਭਾ ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 'ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਰ 
[ ਮੇਰੁ ਸਰੀਰ ਕਾ ਵਾਸਨਾ ਬਧਾ ਆਵੈ ਜਾਵੈ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਆਸਾ ਕਰਕੇ ਜਨਮ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਹੀ ਰਸ-ਕਸ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਇਕ ਨਹੀਂ ਅਨਗਿਣਤ 
ਜੀਵ ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸਾਹ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ.-- 
੍ ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਘਣਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਏ ਨਿਰਾਸ, ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 
ਸੋ. ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਸੁਖ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ 
ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹੋ ਪੰਜਵੀਂ ਪੋਥੀ ਵਿਚੋਂ ਜੀਵਨ ਆਸਾ' । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਨਿਹਚਲ ਧਨ ਹੈ ਜੋ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨ ਸੇਵੇ. ਸੋ ਕਾਹੇ ਆਇਆ॥। 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬ 
| ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਰਵਰ ਹੰਸ ਧੁਰੇ ਹੀ ਮੇਲਾ, ਖਸਮੈ ਏਵੈ ਭਾਣਾ ॥ ਭੂ 
[ ਸਰਵਰ ਅੰਦਰਿ ਹੀਰਾ ਮੋਤੀ, ਸੋ ਹੰਸਾ ਕਾ ਖਾਣਾ ॥ ਬਗੁਲਾ ਕਾਗੁ ਨ ਰਹਈ ! 
ਸਰਵਰਿ, ਜੇ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਸਿਆਣਾ ॥ ਓਨਾ ਰਿਜਕੁ ਨ ਪਇਓ ਓਥੈ, ਓਨਾ ਹੋਰੋ ! 
[[ ਖਾਣਾ ॥ ਸਚਿ ਕਮਾਣੈ ਸਚੋ ਪਾਈਐ, ਕੂੜੈ ਕੂੜਾ ਮਾਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕੌ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਨਾ ਧੁਰੇ ਪੈਯਾ ਪਰਵਾਣਾ ॥ ਮ:੧॥ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ 
। ਉਜਲਾ, ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਸੇਵੀਐ. ਸਦਾ ਸਦਾ ਜੋ ਦੇਇ ॥ 
ਹੂ ਨਾਨਕ, ਸੋਈ ਸੇਵੀਐ, ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਅਵਗੁਣ ਵੰਢਨਿ ਗੁਣ [ 
| ਰਵਹਿ, ਮਨਿ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਆਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪਿ ] 
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| ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਅਤੇ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਫਿਰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ 
| ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ, ਸੱਚ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੇਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹਲਾਲ (ਭਾਵ ਪਵਿਤਰ) ਕਿਵੇਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
| ਅਲੰਕਾਰਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਹ 
| ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵਨ ਹੀ ਲਬ ਰੂਪ ਲਹੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਸ਼ਰੋਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ | 
ਇ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹ 
| ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਘੋੜ-ਅਸਵਾਰ ਦਾ ਰੂਪਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ। ਕੀ ਪਤਾ, 
ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਅਸਵਾਰ ਡਿਗ ਪਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਹੋ ਜਾਵੇ। | 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਬੂ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ 
ਬਖੁਸਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਆਸਾ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕੋ, ਕੋਇ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਇ ।। ਨਾਨਕ, 
ਜੋ ਮਰਿ ਜੀਵਿਆ, ਸਹਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ ॥੧॥ ਮ:੩॥ ਨਾ ਕਿਛੁ ਆਸਾ ਹਥਿ ॥ 
[ ਹੈ. ਕੇਉ ਨਿਰਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਕਿਆ ਕਰੇ ਏਹ ਬਪੁੜੀ, ਜਾਂ ਭੋਲਾਏ ਸੋਇ ਭ 
॥ ॥੨॥ਪਉੜਤੀ।। ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰ, 
| ਨਿਹਚਲੁ ਏਹੁ ਧਨੁ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਆਰਾਧੇ, ਨਿਰਮਲੁ ਸੋਇ ਜਨੁ ॥ ਭੂ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਗਮੁ, ਰਸਨਾ ਏਕੁ ਤਨੁ ॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬਤਿ, ਨਾਨਕੁ ਬਲਿ ਭੂ 
ਉ ਜਾਈ ॥੨੦॥ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਇ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ)। ਨਿਰਾਸਾ-ਆਸਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਸਹਿਲਾ-ਸਫਲ।੧। ਹਥਿ- ਊ 
ਹੱਥ ਵਿਚ। ਕੇਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਬਪੁੜੀ-ਵਿਚਾਰੀ।੨। ਪਉੜੀ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ। ਨਿਹਚਲੁ-ਅੱਟਲ, ਨਾਂ ਭੂ 
॥ ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਵਾਲਾ। ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਭਨੁ-ਉਚਾਰ। ਸਰਬਤਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ।੨੦। | 
| ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥-- ਸਭ ਕੋਈ ਆਸਾ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਗਰਕ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ) ਕੋਈ ਉ 
(ਵਿਰਲਾ) ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਵਲੋਂ ਮਰ ਕੇ | 
ਉ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ।੧। 
| ਮ:੩॥- (ਜਦ) ਆਸਾ ਦੇ ਹੱਥ (ਵਸ) ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ) ਹੂ 


ਉ ਨਿਰਾਸ ਕਿਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਇਹ (ਆਸਾ) ਵਿਚਾਰੀ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਦ ਕਿ ਉਹ ਬ 
| (ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਭੂਲ-ਭੁਲਈਆ ਵਿਚ ਪਾ ਦੈਂਦਾ ਹੈ।੨। | 
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ਉ ਸੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤਿਵੇਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਗਈ ਗਵਾਚੀ ਇਜ਼ਤ 
| (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਦੁਆਰਾ ਫਿਰ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ) ਚੰਗਾ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਲਗ ਤ 
ਭਉ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ) ਕਪੜਾ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਫਟ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਗੱਢਦਾ (ਜੋੜਦਾ) ਹੈ। 
॥ (ਅਜਿਹਾ ਕਪੜਾ) ਕੋਈ ਮਹੀਨਾ ਪੰਦਰਾਂ ਦਿਨ ਹੀ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਚਿਰ ਨਹੀਂ ਹੰਢਦਾ, ਮੱਸਾਂ ਕੁਝ ਘੜੀ 
ਹ ਦੋ ਘੜੀ ਹੀ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾੜਾ ਜੀਵਨ, ਗੰਢਣ ਨਾਲ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ)। ਸੈੱਚ ਕਦੀ 
ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਨਾ ਸੀਤਾ ਹੋਇਆ ਪਾਟਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਲਕ 
| (ਹਰੀ) ਸੱਚਾ ਤੇ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਧਿਆਂ ਹੀ (ਇਹ ਗਲ) ਪਤਾ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਊਂ 
ਮ:੧॥- ਸੱਚ ਦੀ ਛੁਰੀ ਹੋਵੇ (ਜਿਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਲੋਹਾ ਸਚ ਰੂਪ ਹੋਵੇ। ਉਸ (ਛੁਰੀ) ਦੀ ਭੂ 
][ ਘਾੜਤ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇ। (ਇਹ ਛੁਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ-ਰੂਪੀ ਸਾਣ ਤੇ ਰਖ ਕੇ 
ਹ ਤੇਜ਼ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਮਿਆਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਜਾਏ। ਜੇ ਸੇਖ ਇਸ ਛੁਰੀ ਦਾ ਕੋਹਿਆ ਊ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਘੜਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ) ਵੇਖੋ (ਉਸ ਸੇਖ 
ਹ[ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਲਬ ਰੂਪ ਲਹੂ (ਕਿਵੇਂ ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਲਾਲ (ਪਵਿਤਰ) ਹੋ ਕੇ 
ਉਹ ਹਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੇਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਪੁਜ ਕੇ) ਉਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 1 
ਮ:੧॥- (ਜੈ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਕਮਰ ਦੁਆਰੇ ਸੁੰਦਰ ਖੰਜਰ (ਸਜਾਇਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ) ਬਾਂਕੇ ਭੂ 
ਘੋੜੇ ਦਾ ਸਵਾਰ ਹੋਵੇ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ (ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਹੰਕਾਰ ਦਾ) ਭਾਤ ਡਿਗ ਪਵੇ।੩। 
ਮ:੧॥- ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਕਮਰ ਦੁਆਲੇ ਬਾਂਕਾ (ਸੁੰਦਰ) ਖੰਜਰ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ) ਬਾਂਕੇ ਘੋੜੇ ਤੇ 
£ ਉਹ ਸਵਾਰ ਹੋਵੇ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਕਿ ਫਿਰ ਵੱ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰੇ, ਅਜਿਹਾ ਨਾ | 
ਹੋਵੇ (ਕਿਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਭਾਰ ਆ ਪਵੇ (ਤੇ ਡਿਗ ਪਵੇ)।੩। [| 
ਪਉੜੀ॥- ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਟ ਚਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਤਸੰਗਤ ਭੂ 
ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਧਨ ਜ਼ੁਪੀ ਖੁਰਜ਼ ਹੈ) ਓਹ ਸਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭੂ ` 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚੇ ਹਨ। ਭਗਤ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੋ) ਗੁਣ ਗੇ ਉੱਦੇ ਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, 
ਗੁਰੂ ਦੀਂ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਓਹ) ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਰਤਨ (ਨਾਮ) ਭੂ 
ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹਰੀ ਆਪੇ) ਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ [ 
[ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ, ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੯। [ 
ਪਲ ਸਕ ਵਿਚ ਦਲਆ ਹੈ ਸੇ ਪਤ ਫਕਆ ਹਇਆ ਮੱ ਰਬ ਊ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੫੬ ੬੭੨ ਗੂ 


ਮ:੧॥ ਸਚ ਕੀ ਕਾਤੀ. ਸਚੁ ਸਭੁ ਸਾਰੁ ॥ ਘਾੜਤ ਤਿਸ ਕੀ, ਅਪਰ | 
ਅਪਾਰ ॥। ਸਬਦੇ ਸਾਣ ਰਖਾਈ ਲਾਇ ॥ ਗੁਣ ਕੀ ਥੇਕੈ, ਵਿਚਿ ਸਮਾਇ ॥ ਤਿਸ ॥ 
| ਦਾ ਕੁਠਾ ਹੋਵੈ ਸੇਖੁ ॥ ਲੋਹੂ ਲਬੁ ਨਿਕਥਾ ਵੇਖੁ ॥ ਹੋਇ ਹਲਾਲ, ਲਗੀ ਹਕਿ 
ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਰਿ ਦੀਦਾਰਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ 

੍ ਮ:੧॥ ਕਮਰਿ ਕਟਾਰਾ ਬੰਕੁੜਾ, ਬੰਕੇ ਕਾ ਅਸਵਾਰੁ ॥ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ 


ਰ੍ ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲੈ ॥ ਸਚੁ ਭੂ 
| ਧਿਆਇਨਿ ਸੇ ਸਚੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਧਨੁ ਪਲੈ ॥ ਭਗਤ ਸੋਹਨਿ ਗੁਣ | 
। ਗਾਵਦੇ, ਗੁਰਮੰਤਿ ਅਚਲੈ ॥ ਰਤਨ ਬੀਚਾਰ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
| ਤਲੈ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ, ਆਪੇ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ।੧੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਵੇਲਿ-(ਵੇਲਣੇ ਵਿਚ) ਵੇਲ ਕੇ। ਕਤਿ-ਕਤ ਕੇ। ਵੁਣਾਇਆ-ਉਣਾਇਆ, ਭੂ 
| ਬੁਣਾਇਆ। ਕਟਿ ਕੁਟਿ-ਕਟ ਕੁਟ ਕੇ, ਟੋਟੇ ਕਰਗੇ। ਖੁੱਬਿ ਚੜ੍ਹਾਇਆ-ਭਠੀ ਵਿਚ ਖੁੰਡ ਲਈ ਚਾੜ੍ਹਿਆ। | 
| ਲੋਹਾ ਵਢੈ-ਕੈਂਚੀ ਕਤਰਦੀ ਹੈ। ਪਤਿ ਪਾਟੀ-ਗਈ ਹੋਈ ਇਜ਼ਤ। ਸੀਪੈ-ਸੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਹੁਮਹੀਨਾ। 
[ ਪਖੁ-ਚਾਨਣਾ ਤੇ ਹਨੇਰਾ ੫ਖ। ਚਲੈ ਨਾਹੀ-ਚਲਦਾ (ਤੱਗਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਹੁ-ਕੁਝ। ਮੁਹਤੁ-ਮੁਹੂਰਤ, 
। ਅਧੀ ਘੜੀ। ਤਿਚਰੁ-ਉਤਨਾ ਚਿਗ। ਜਾਪੀ ਜਾਪੇ-ਜਪਿਆ ਜਾਏ।% ਕਾਤੀ-ਛੁਰੀ। ਸਾਰੁ-ਲੋਹਾ। ਸਬਦੇ | 
। ਸਾਣ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਾਣ ਤੇ। ਰਖਾਈ-ਰਖ ਕੇ। ਥੇਕੈ ਵਿਚਿ-ਮਿਆਨ ਵਿਚ। ਲੋਰੂ ਲਬੁ-ਲੋਭ ਰੂਪ ਲੂ 
: ਨਿਕਥਾ-ਨਿਕਲਿਆ। ਹਲਾਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ। ਹਕਿ-ਸਚ ਵਿਚ।੨। ਮ:੧॥ ਕਮਰਿ-ਲਕ ਦੁਆਲੇ। ਕਟਾਰਾ- 
| ਮੌਜਗ ਬੰਕੁੜਾ-ਸੁੰਦਰ। ਬੰਕੇ-ਬਾਂਕੇ (ਘੋੜੇ) ਦ। ਅਸਵਾਰੁ-ਸਵਾਰੀ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਗਰਬੁ-ਅਹੌਕਾਰ। ਮੜੁ- 
|| ਮਤ। ਸਿਰਿ ਆਵੈ ਭਾਰੁ-ਸਿਰ ਉਤੇ ਭਾਰ ਆ ਪਵੇ ਤੇ ਡਿਗ ਪਏ(ਨੋਟ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ 
|| ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਿਰਿ ਤਾਰੁ' ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਪਏ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ)।੩। ਪਉੜੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ। 
( ਪਲੈ-ਪਾਸ। ਅਚਲੈ-ਅਡੋਲ। ਸਬਦਿ ਭਲੈ-ਉਤਮ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। 

। ਅਰਥ: (ਊੰ. ਵੇਲਣੇ ਵਿਚ) ਵੇਲ ਕੇ ਪਿੰਜਾਇਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚਰਖੇ ਤੇ) ਕਤ ਕੇ (ਕਪੜਾ) 
[ ਉਣਾਇਆ। (ਇਸ ਨੂੰ) ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ (ਭਠੀ ਵਿਹ) ਖੁੰਬ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ। ਕੈਂਚੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕਤਰਦੀ ਹੈ, 
ਦਰਜ਼ੀ ਪਾੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਈ ਧਾਗਾ (ਇਸ ਸੂਈ ਧਾਗੇ ਨਾਲ_ ਭੂ 


ਲਿ=੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੫੬ 


ਉ ਦਿ ਹੈ ਪਰ ਵੜੇਤਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ (ਨਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਭੂ 
ਉ (ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ)ਆਪੇ ਹੀ(ਆਪਣਾ ਨਾਂ, ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਭੂ 


ਗਲ)ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੮। 

| ਜਿਸ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ, ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ, ਚਿੰਤਾ ਦਾਖਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਗਊ 
ਇ ਤੇ ਗਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਵਲ ਵੀ ਵੇਖੋ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਚਿੰਤਾਤਰ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਚਿੰਤਤ ਹੀ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਚੇਤਹਿ ਏਕੁ ਤਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ 

[ਪੰਨਾ ੬੩੨ ॥ 
| ਚਿੰਤਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਵਾਰਦੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
॥ ਜਿਧਰ ਦੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇਣ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ] 
| ਹੋਇਆ ਹੈ:-- [ 

ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥। ਜੀਅ ਜੰਤ ਦੇਵੈ ਆਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੮ $ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਸੜ ਰਹੀ ਹੈ:-- 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦਾਧੀ ਜਲਿ ਮੁਈ, ਜਲਿ ਜਲਿ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ।। [ਿੰਠਾ ੫੮੮ 1 
| ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਅਚਿੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਦੋਂ ਹੀ ਭੂ 
ਇ ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ, ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭੂ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਇਹ ਅਚਿੰਤ ਹੋਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ)। _ ਊੰ 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਵੇਲਿ ਪਿੰਵਾਇਆ, ਕਤਿ ਵੁਣਾਇਆ ॥ ਕਟਿ ਕੁਟਿ ਭ 


ਕਰਿ. ਖੁੰਬਿ ਚੜਾਇਆ ॥ ਲੋਹਾ ਵਢੇ, ਦਰਜੀ ਪਾੜੇ, ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਸੀਵੈ ॥ ਇਉ 
ਪਤਿ ਪਾਟੀ ਸਿਫਤੀ ਸੀਪੈ, ਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਜੀਵੈ ॥ ਹੋਇ ਪੁਰਾਣਾ ਕਪੜੁ ਪਾਟੈ, 
ਸੂਈ ਧਾਗਾ ਰੰਢੈ ॥ ਮਾਹੁ ਪਖੁ ਕਿਹੁ ਚਲੈ ਨਾਹੀ, ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਕਿਛੁ ਹੰਢੈ ॥ ਭੂ 
| ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਵੈ ਨਾਹੀ, ਸੀਤਾ ਕਦੇ ਨ ਪਾਟੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੋਂ ਸਚਾ, ਭ 
 ਤਿਚਰੁ ਜਾਪੀ ਜਾਪੈ ॥੧॥ ੍ 


<੭ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ੯੫੫ 


(ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੁੱਧ) ਰਿੜਕ ਕੇ ਤੱਤ (ਮੱਖਣ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਢੂੰਢ ਕੇ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹਰੀ) ਆਪੇ ਹੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ) ਕੁਝ ਕਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਾਮ_ ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਗ, ਮੋਹ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਭ 


ਦਾ ਬੋਹਲ ਹੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕਟਦਾ ਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਖਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਭੂ 


ਅਉਤਰਾ. ਅ-ਫਲ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਸੰਤਾ ਸੇਤੀ ਰੰਗੁ ਨ ਲਾਏ ॥ ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਵਿਕਰਮ ਕਮਾਏ॥ ਤੈ 

ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਖੋਈ ਅਗਿਆਨੀ. ਜੜ ਅਪੁਣੀ ਆਪਿ ਉਪਾੜੀ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫ ਭੂ 

ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਰਹਿਣੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਭੈ. ਆਚਰਨ ਦੀ ਭੂ 
ਪਵਿਤਰਤਾ, ਸਤ ਸੰਤੋਖ, ਗਰੀਬੀ. ਚੇਤਨਤਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਹੈ। ਉਹ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਭੂ 

ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤੱਤ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ- ਭੂ 
ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹਾਲਤਾਂ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ. ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗਲ ਕਹਿਣ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸੁ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਨਾਨਕ ਚਿੰਤਾ ਮਤਿ ਕਰਹੁ, ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੇਇ ॥ ਭੂ 


॥ ਜਲ ਮਹਿ ਜੰਤ ਉਪਾਇਅਨੁ, ਤਿਨਾ ਭਿ ਰੋਜੀ ਦੇਇ ॥ ਓਥੈ ਹਟੁ ਨ ਚਲਈ, ਨਾ ॥ 
ਕੋ ਕਿਰਸ ਕਰੇਇ ॥ ਸਉਂਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾ ਕੋ ਲਏ ਨ ਦੇਇ ॥ ਜੀਆ ਭੂ 
॥ ਕਾ ਆਹਾਰ, ਜੀਅ ਖਾਣਾ ਏਹੁ ਕਰੇਇ । ਵਿਚਿ ਉਪਾਏ ਸਾਇਰਾ, ਤਿਨਾ ਭਿ ਭੂ 


ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਚਿੰਤਾ ਮਤ ਕਰਹੁ, ਚਿੰਤਾ ਤਿਸ ਹੀ ਹੋਇ ॥੧। ਮ:੧॥ 


| ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਜੀਉ ਮਛੁਲੀ, ਝੀਵਰੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਾਲੁ । ਮਨੂਆ ਅੰਧ ਨ ਚੇਤਈ, ਹੂ 
| ਪੜੈ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਲੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਚਿਤੁ ਅਚੇਤੁ ਹੈ, ਚਿੰਤਾ ਬਧਾ ਜਾਇ ॥ ਨਦਰਿ ਭੂ 
ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ਸਦਾ ਭੂ 
| ਸਦਾ. ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਤਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਕੀਤਾ ] 


ਦਾ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਹਾੜੁ-ਹਾੜ ਦਾ ਮਹੀਨਾ। ਦਿਹੁ-ਦਿਨ। ਲਬ-ਲੋਭ ਦੀ ਚਾਸ਼ੁਨੀ। ਵਤ੍ਰ-ਜਮੀਨ ਦੀ ਉਹ 
ਹਾਲਤ, ਜਦ ਨਾ ਬਹੁਤ ਗਿੱਲੀ ਅਤੇ ਨਾ ਸੁੱਕੀ ਹੋਵੇ। ਦਰੋਗੁ-ਝੂਠ। ਬੀਉ-ਬੀਜ। ਹਾਲੀ-ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਵਾਲਾ। 
ਅਨੁਸਾਗ ਲੇਖੈ ਮੰਗਿਐ-ਲੇਖਾ ਮੰਗਣ ਤੇ। ਅਉਤੁ-ਔਤਰਾ, ਅਫਲ। ਜਣੇਦਾ-ਜੰਮਣ ਵਾਲਾ।੧। ਮ:੧॥ ਭਉਂ- 
 ਤਗ ਭੁਇ-ਜਮੀਨ। ਪਵਿਤੁ-ਨਿਰਮਲ। ਬਲੇਦ-ਬਲਦ, ਬੈਲ। ਹਲੇਮੀ-ਨਿਮਰਤਾ। ਸੰਜੋਗੁ-ਮੇਲ ਦਾ ਸਮਾ 
ਬੋਹਲ-ਅਨਾਜ ਦਾ ਢੇਗ ਨਦਰੀ-ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਮੁ-ਬਖਸਿਸ਼। ਜਾਵਹਿ-ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ਦੂਜੈ 
| ਤਾਇਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨੀਰੁ-ਵਿਰੋਲੈ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ 
ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਥਿ-ਰਿੜਕ ਕੇ। ਤਤੁ-ਮਖਣ. ਅਸਲੀਅਤ। ਕਢੋਲੇ-ਕਢ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
$ ਟੋਲੈ-ਦੂੰਡ ਕੇ। ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ੧੭। 
੍ ਅਰਥ: (ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਖੇਤੀ ਦੀ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਵਣ ਰੂਪ 
ਰਿ ਰਾਤ ਅਤੇ ਹਾੜ ਰੂਪ ਦਿਨ (ਜਿਵੇਂ ਤਪਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਰਾਤ ਕਾਮ-ਭਰੀ (ਅਤੇ ਦਿਨ) ਕਰੋਧ- 
| ਤਰਿਆ, ਤਾਵ ਤਪਸ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ) ਦੋ (ਉਸ ਦੇ ਖੇਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਾਉਣੀ ਤੇ ਹਾੜੀ ਫਸਲ 
ਪੈਦਾ ਕਰਨੀ ਉਸ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ)। (ਮਨਮੁਖ) ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਵਤ੍ਰ (ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਝੂਠ ਰੂਪ ਬੀਜ (ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) 


੍ ਮੋਹ (ਉਸ ਦਾ) ਹਾਲੀ (ਮੁਜਾਰਾ) ਹੈ। ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹਲ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬੋਹਲ (ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਨੇ) 
| ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਖੇਤ) ਕਟਦਾ (ਖਟਦਾ) ਹੈ ਤੇ 

ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਣ ਉਤੇ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਬੀਜ 
| ਖ੍ਰੀਜਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਅਉਤਰਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਕਾਮ ਰ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਵਿਸ੍ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
| ਖੇਤੀ ਬੀਜ ਕੇ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧। 


ਰਿ ਮ:੧॥- (ਹੁਣ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਖੇਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੀ) ਧਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਡਰ 
$ ਹੈ ਪਾਣੀ ਨਿਰਮਲ (ਸ਼ੁੱਧ ਆਚਰਨ) ਹੈ. (ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚ ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਲਈ) ਸੱਚ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਦੋ ਬਲਦ (ਰਖੇ 
ਉਇ ਹਨ) (ਉਹ) ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪੀ ਹਲ, ਚਿਤ ਹਾਲੀ, ਚੇਤਾ (ਸਿਮਰਨ) ਵਤ੍ਰ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਮੇਲ ਨੂੰ (ਬੀਜਣ 
ਦਾ) ਸਮਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਬੀਜ, (ਹਰੀ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨੂੰ ਬੋਹਲ (ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਰੀ 
| ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਝੂਠ (ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ 
| ਜਾਵੇ (ਤਾ) ਸਾਰੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੨॥ 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥- ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਬੋਲਦਾ 
| 2. ਪਰਭੂ ਨੰ ਛੋਡ ਕੇ) ਦੁਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਦੁਖ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਰੋਜ਼ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦਾ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ੯੫੪ ਹੂ ੬੬੨ ਡਰੈਂ£ 


|[ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ ਅੰਧੇ ਸੋਈ ਨਾਨਕਾ, ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥੧॥ ਮ: ੨ ॥ ਸਾਹਿਬਿ [| 
ਰ੍ ਅੰਧਾ ਜੋ ਕੀਆ, ਕਰੇ ਸੁਜਾਖਾ ਹੋਇ ॥ ਜੇਹਾ ਜਾਣੈ ਤੇਹੋ ਵਰਤੈ, ਜੇ ਸਉ ਆਖੈ ਕੋਇ । 
|| ॥ ਜਿਥੇ ਸੁ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਪਈ, ਆਪੇ ਵਰਤਉ ਜਾਣਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗਾਹਕੁ ਕਿਉ ਲਏ, 1 
|[ ਸਕੈ ਨ ਵਸਤੁ ਪਛਾਣਿ ॥੨॥ ਮ:੨॥ ਸੋ ਕਿਉਂ ਅੰਧਾ ਆਖੀਐ, ਜਿ ਹੁਕਮਹੁ ਅੰਧਾ 
| ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝਈ. ਅੰਧਾ ਕਹੀਐ ਸੋਇ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਕਾਇਆ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਕਿਉਂ, ਨਾਹਿਂ, ਖਸਮਹੁੰ. ਜਾਹਿਂ. ਵਰਤਉਂ, ਹੁਕਮਹੁ। 1 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਹਿ ਦਸਿਐ-ਰਸਤਾ ਦਸਣ ਨਾਲ। ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ। ਨ ਆਖੀਅਨਿ-ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਭੂ 
[[ ਜਾਂਦੇ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਉਤੇ। ਲੋਇਣ-ਅੱਖਾਂ। ਖਸਮਹੁ-ਮਾਲਕ ਤੋਂ।੧। ਘੁੱਥੇ-ਘੁਸੇ ਹੋਏ। ਸਾਹਿਬਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ। ਸਉਸੌ ਭੂ 
[[ ਵਾਰੀ। ਨ ਜਾਪਈ-ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗਦੀ। ਵਰਤਉ-ਵਰਤੋਂ੨। ਪਉੜੀ। ਦੇਸਾ-ਦੇਸ਼. ਮੁਲਕ। ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ। । 
| ਲਾਈਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਵੇਸਾ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਪਰਗਟੀਏਸਾ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੬। ਰਿ 
[| ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਰਸਤੇ ਤੇ (ਜੋ ਆਪ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
| ਚਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਸੁਜਾਖਾ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ] 
| ਉਹ ਅਨ੍ਹੇ ਦੇ ਆਖੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਅਖੇ ਜਾਂਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ ਅੱਖਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ] 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਉਹ ਹਨ ਜੋ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਘੱਥ ਹੋਏ (ਭਾਵ ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ 1 
ਹ[ ਹੋਏ) ਹਨ।੧। ਹੈ 
ਹੂ ਮ:੨॥- ਮਾਲਕ ਨੇ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੁਜਾਖਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਜਾਖਾ) ਹੋ [1 
[ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਹ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਜੇ ਕੋਈ ਸੌ ਵਾਰੀ ਪਿਆ ਸਮਝਾਏ (ਪਰ) ਜਿਤਨਾ ਕੁ (ਉਹ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ 
|| ਤਰਹਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਉਸ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ (ਉਥੇ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋ 
| ਰਹੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਗਾਹਕ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀ 3 
| ਸਕਦਾ (ਉਹ) ਵਸਤੂ ਨੰ ਕਿਵੇਂ ਖੁਰੀਦੇਗਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਖੁਰੀਦ ਸਕਦਾ)।੨। [ 
੍ ਮ:੨॥- ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਰਿ 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ 1 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦਾ।੩। 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੁੰਦਰ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਦਸ਼ਾਂਤਰ (ੰਜੂਦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੫੪ 


[ ਪਉੜੀ॥- ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ (ਖੁਲ੍ਹੇ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਸਵਾਂ (ਦੁਆਰ 
ਇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਗੁਪਤ (ਲੁਕਵਾਂ) ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ) ਤਖਤੇ ਬਹੁਤ ਸਖਤ ਹਨ ਜੋ (ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਕਿਸ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੇ_ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ। (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ 
ਦੇ ਨਿਰੰਤਰ ਵਾਜੇ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ) ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਹੈ (ਉਹ) ਇਕੋ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧੫॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਾਝ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ, ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਲੈ ਗੁਝਾ ਰਖਿਆ ॥ 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ. ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਲਖਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਇਕ ਗੁਝਾ ਰਤਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਰ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖ ਪਾਰਖੂਆਂ ਨੂੰ 
| ਹੈ। ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਸ਼ੂ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕਦੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਚਉਣੇ ਸੁਇਨਾ ਪਾਈਐ, ਚੁਣਿ ਚੁਣਿ ਖਾਵੈ ਘਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੩ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਰਤਨ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਦਰ-ਦਾਨ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਖਣ 
ਦੀ ਜਾਚ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਜਨੁ ਜਉਹਰੀ, ਲੋ ਕੈ ਮਾਂਡੈ ਹਾਟ।। 
ਜਬ ਹੀ ਪਾਈਅਹਿ ਪਾਰਖੂ, ਤਬ ਹੀਰਨ ਕੀ ਸਾਟ ॥ ਿੰਨਾ ੧੩੭੩ 
| ਗੁਰੂ ਜੌਹਰੀ ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ ਵਣਜਾਰੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਹੀਰਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਲੈਂਦੇ 
ਊ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਸਿਖ ਤੇ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਵਟਾ ਸਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ 
॥ ਚਖਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਜੋ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ 
ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਕਿਵਾੜ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ, 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ ਦੀ ਭੂ 
ਝਣਕਾਰ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਅੰਧੇ ਕੈ ਰਾਹਿ ਦਸਿਐ, ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ ॥ ਹੋਇ ਊ 
ਉ ਸੁਜਾਖਾ ਨਾਨਕਾ, ਸੋ ਕਿਉਂ ਉਝੜਿ ਪਾਇ ॥ ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖਅਨਿ, ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਨ 
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ਤੇ ਯੋਗ ਨਾ ਕਰੀ ਪਰ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਸ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਗਤਣਾ ਪਿਆ। ਹੋਣੀ ਭੂ 
ਟਲਦੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਜਨਮੇਰੇ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ ਦਿਤਾ 


ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਦੇ ਮਤੀ ਬਰਜਿ ਬਿਆਸਿ ਪੜਾਇਆ ॥ | 
ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਜਗ ਅਠਾਰਰ ਘਾਏ, ਕਿਰਤ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ॥ ਗੁਰੂ ਤ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਧਾ ਹੋਇ ਕੈ. ਰਤਨਾ ਪਰਖਣ ਜਾਇ ॥ ਰਤਨਾ [ 
ਸਾਰ ਨਾ ਜਾਣਈ. ਆਵੈ ਆਪੁ ਲਖਾਇ ॥੧॥ ਮ:੨॥ ਰਤਨਾ ਕੇਰੀ ਗੁਥਲੀ, ਰਤਨੀ ॥ 
ਖੋਲੀ ਆਇ ॥ ਵਖਰ ਤੈ ਵਣਜਾਰਿਆ, ਦੁਹਾ ਰਹੀ ਸਮਾਇ ॥ ਜਿਨ ਗੁਣੁ ਪਲੈ ਭੂ 
ਨਾਨਕਾ, ਮਾਣਕ ਵਣਜਹਿ ਸੇਇ ॥ ਰਤਨਾ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ. ਅੰਧੇ ਵਤਹਿ ਲੋਇ ਭੂ 


[ ਕਪਾਣ ਨ ਖੁਲਨੀ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਖੁਲੀਜੈ ॥ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ ਧੁਨਿ ਵਜਦੇ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹ 
 ਸੁਣੀਜੈ ॥ ਤਿਤੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਚਾਨਣਾ. ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਮਿਲੀਜੈ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ 
| ਵਰਤਦਾ, ਜਿਨਿ ਆਧੇ ਰਚਨ ਰਚਾਈ ॥੧੫॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਧਾ-ਅਰਿਆਨੀ, ਬੇਸਮਝ। ਸਾਰ-ਕਦਰ, ਸੋਝੀ। ਆਪੁ ਲਖਾਇ-ਆਪਣਾ ਪਾਜ ਖੁਲ੍ਹਾ 
 3੧੧। ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਗੁਥਲੀ-ਗੁੱਥੀ, ਥੈਲੀ ਰਤਨੀ-(ਗੁਰੂ) ਜੌਹਰੀ ਨੇ। ਵਖਰੁ-ਸੌਂਦਾ। ਤੇ-ਅਤੇ। ਵਣਜਾਰਿਆ- ਭੂ 
ਹਨ।੨।ਪਉੜੀ। ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ-ਕੰਨ, ਨੱਕ. ਅੱਖਾਂ ਆਦਿ। ਕਾਇਆ ਕੋਟਿ-ਸਰੀਰ ਸਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹ। ਦਸਵੈ-ਦਸਮ | 
| ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਬਜਰ-ਕਰੜੇ. ਸਖਤ। ਕਪਾਟ-ਕਿਵਾੜ, ਤਖਤੇ। ਰਚਨ ਰਚਾਈ-ਰਚਨਾ ਬਣਾਈ।੧੫। | 
ਅਰਬ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਬੇਸਮਝ ਹੋ ਕੇ (ਜੋਹਰੀ ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਤੇ ਭੂ 
| ਹੀਰਿਆੰ) ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਚਲਾ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਹ) ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤਾਂ ਕਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ. ਸਗੋਂ ਆਪਣਾ ਪਾਜ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ 


ਦਿਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਮਜਬੂਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਹ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਹਸਤਨਾਪੁਰ ਆਉਣ ਦਾ ਸੱਦਾ ਦੇਵੇ। 
ਕੌਰਵਾਂ ਨੇ ਵਿਚੋਂ ਵਿਚ ਸਾਜਸੁ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਨਾਲ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਲਈ 
ਜਿੱਦ ਕੀਤੀ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਕੌਰਵਾਂ ਦਾ ਮਾਮਾ ਸੁਕੁਨੀ ਸੀ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਵਡਾ ਜੂਏਬਾਜ ਤੇ 
ਧੋਖੇਬਾਜ ਸੀ। ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਧਨ. ਮਹਿਲ, ਰਾਜ, ਭਰਾ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਅਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ ਭੂ 
ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਵੀ ਹਾਰ ਗਿਆ। ਦੋੋਪਦੀ ਨੂੰ ਦਾਸੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ ਰਿਆ ਅਤੇ ਜਦੋਂ ਉਹ 
ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਦੌੜੀ ਤਾਂ ਦੁਸ਼ਾਸਨ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਫੜਕੇ ਘਸੀਟ ਲਿਆਂਦਾ। ਇਹ ਅਪਮਾਨ । 
ਵੇਖ ਕੇ ਭੀਮ ਨੇ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਹ ਦੁਸ਼ਾਸ਼ੁਨ ਦਾ ਖੂਨ ਪੀਵੇਗਾ। ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਵੀ ਦ੍ਰੋਪਦੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੇਂਟ 
ਉਤੇ ਬੈਠਣ ਲਈ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ਭੀਮ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਪੱਟ ਤੋੜਨ ਦਾ ਪ੍ਰਣ ਕੀਤਾ। ਪਿਛੋਂ ਜਾਕੇ ਉਸ ਨੇ ਇਹ 
ਦੋਵੇਂ ਪ੍ਰਣ ਪੂਰੇ ਕੀਤੇ। ਧ੍ਰਿਤਰਾਸੁਟਰ ਦੇ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੇ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਦਾ ਰਾਜ ਵਾਪਸ 
ਕਰ ਦਿਤਾ ਗਿਆ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਬਾਜ਼ੀ ਲਾਉਣ ਲਈ ਉਕਸਾਇਆ ਗਿਆ। ਸੁਰਤ ਇਹ ਰਖੀ 
ਗਈ ਕਿ ਜੇ ਉਹ ਹਾਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ੧੨ ਸਾਲ ਦਾ ਬਣਵਾਸ ਭੋਗਣਗੇ ਅਤੇ ਤੇਰ੍ਹਵਾਂ ਸਾਲ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ 
॥ _ਰਹਿਣਗੇ। ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਫੇਰ ਹਾਰ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਰਾਵਾਂ ਤੇ ਪਤਨੀ ਸਮੇਤ ਬਣ ਵਿਚ 
ਚਲਾ ਗਿਆ। ਤੇਰ੍ਹਵੇਂ ਸਾਲ ਵਿਚ ਉਹ ਰਾਜੇ ਵਿਰਾਟ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ ਗਏ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
| ਯੁਧਿਸਟਰ ਨਿਪੁੰਨ ਖਿਲਾੜੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਭੇਸ ਵਿਚ. ਭੀਮ ਰਸੋਈਏ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਅਰਜਨ ਸੰਗੀਤ ਤੇ ਨ੍ਰਿਤ 
ਦਾ ਅਧਿਆਪਕ ਬਣਕੇ ਹੀਜੜੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਕੁਲ ਘੋੜੇ ਸਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਹਦੇਵ 
]£ ਚਰਵਾਹੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨੌਕਰ ਹੋ ਗਏ, ਦਰੋਪਦੀ ਸੁਦੇਸੁਣਾ ਰਾਣੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਅਤੇ ਸਿਲਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
| ਨੌਕਰਾਣੀ ਬਣ ਗਈ। [ਹਿੰਦੂ ਮਿਥਿਹਾਸ ਕੋਸ਼ 
੍ ਰੋਵੈ ਜਨਮੇਜਾ ਖੋਇ ਗਇਆ ॥ ] 
ਰਿ ਇਕ ਕੌਰਵਵੰਸ਼ੀ ਰਾਜਾ ਜੋ ਕਿ ਪ੍ਰੀਖਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ. ਅਭਿਮੰਨਯੂ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਅਤੇ ਅਰਜਨ ਦਾ 

| ਪੜਪੋਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮੌਤ ਸਰਪ ਤਕਸੁਕ ਦੇ ਡਸਣ ਕਰਕੇ ਹੋਈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਖਿਝ ਕੇ 
ਹੈ ਸਰਪਮੇਧ ਯੌਂਗ ਰਚ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਸੱਪਾਂ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਬਦਲਾ ਲਿਆ। ਫਿਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
][ ਹਤਿਆ ਦੇ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਵਜੋਂ ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਿਆ। ਸਾਰੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਉਪਰੰਤ ਇਸ ਬਿਆਸ ਰਿਸੀ 
][ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਕੌਰਵਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੇ ਬੁਧਿਮਾਨ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਜੂਆ ਕਿਉਂ ਖੇਡਿਆ ਸੀ? ਉਤਰ ਵਿਚ 
|[ ਬਿਆਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਿਰੀ ਸਿਆਣਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, ਹੋਣੀ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਜਨਮੇਜੇ ਨੇ ਇਸ ਤੇ 
ਇਤਰਾਜ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਣੀ ਯਾ ਨੇਤ ਕੀ ਅਰਥ ਰਖਦੀ ਹੈਂ?, ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਚਾਹੇ ਕਰ ਸਕਦਾ 
] ਹੈ। ਪੰਡਤ ਬਿਆਸ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਭਵਿਖ ਵਾਚ ਕੇ ਰਾਜੇ ਤੇ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ਬਿਪਤਾ ਬਾਰੇ ਦਸਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਯੋਗ 
ਹ[[ ਕਰਦਿਆਂ ੧੮ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰੇਂਗਾ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਵਜੋਂ ਤੈਨੂੰ ਕੋਹੜ ਹੋਵੇਗਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਸਿਆਣਪ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣੀ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕਈ ਹੀਲੇ ਕੀਤੇ ਪਰ ਅੰਤ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਜਕੜਿਆ ਹੀ ਗਿਆ ਤੇ ਪਿਛੋਂ 
ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਰੋਗ-ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ। ਬਿਆਸ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਰਾਜੇ ਜਨਮੇਜੇ ਨੂੰ ਵਰਜਿਆ ਸੀ ਕਿ 
ਤੂੰ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਿਆਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲੀ ਘੋੜੀ ਤੇ ਨਾ ਚੜ੍ਹੀ ਉਥੋਂ ਮਿਲੀ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਘਰ ਨਾ ਲਿਆਵੀਂ 

੨ ਲਾ ਦੇ ਹਟ 


ਤਾ ੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ੬੫੪ ੬੬ਤ ਭੂ 
| ਨ 


ਇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਚਿਤਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਗਈ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਅਗਨੀ 
ਦੇਵਤਾ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪ ਬਾਹਰ ਲਿਆ ਕੇ ਰਾਮ ਦੀਆਂ ਬਾਹਵਾਂ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿਤਾ। ਸੀਤਾ ਦੀ ਨਿਰਦੋਸੁਤਾ ਸਿੱਧ 
ਹੋਣ ਤੇ ਵੀ ਸੀਤਾ ਲਈ ਰਾਮ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਈਰਖਾਲੂ ਵਿਚਾਰ ਆਉਂਦੇ ਹੀ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਅਯੋਧਿਆ ਵਿਚ 
ਆਪਣੇ ਪਿਤਾਪੁਰੀ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਫੇਰ ਵਾਵੇਲਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਰਾਮ 
ਤੇ ਇਲਜ਼ਾਮ ਲਗਾਇਆ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ. ਜੋ ਕਿ ਇਕ ਬਦਮਾਸ਼ ਤੇ ਦੁਸ਼ਟ ਆਦਮੀ ਕੋਲ 
ਕਾਫੀ ਦੇਰ ਰਹਿ ਚੁੱਕੀ ਹੈ, ਵਾਪਸ ਲੈ ਲੀਤਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਗਰਭਵਤੀ ਸੀ ਰਾਮ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਣਬਾਸ ਦੇ 
ਦਿਤਾ ਇਸ ਨੂੰ ਬਾਲਮੀਕੀ ਦੇ ਆਸੁਰਮ ਵਿਚ ਭੇਜ ਦਿਤਾ ਜਿਥੇ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਜੋੜੇ ਪੁਤਰਾਂ ਕੁਸੁ ਤੇ ਲਵ ਨੂੰ 
ਜਨਮ ਦਿਤਾ। ਸੀਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੰਦਰਾਂ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਹੋਣ ਤਕ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਹ ਅਚਾਨਕ 
ਫਿਰਦੇ ਫਿਰਾਂਦੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਆ ਪਹੁੰਚੇ। ਰਾਮ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਣ ਕੇ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰ 
ਲਿਆ ਅਤੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਭੇਜਿਆ। ਸੀਤਾ ਵਾਪਸ ਆ ਗਈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਪਣੀ 
ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਤ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਸੀਤਾ ਦਾ ਦਿਲ ਬੜਾ ਟੁਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣਤ ਕਰਨ ਲਈ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਹੋਇਆ। ਪ੍ਰਿਥਵੀ 
ਫਟ ਗਈ ਅਤੇ ਸੀਤਾ ਉਸ ਵਿਚ ਚਲੀ ਗਈ ਅਰਥਾਤ ਜਿਥੋਂ ਨਿਕਲੀ ਸੀ ਉਥੇ ਹੀ ਸਮਾਅ ਗਈ। ਇਸ 
ਗੱਲ ਨਾਲ ਰਾਮ ਬੜੇ ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਦੇ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀ। ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਭੂਮਿਸਾ, 
ਧਰਣੀ-ਸੁਤਾ ਤੇ ਪਾਰਥਿਵੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਧੀ ਹੈ' ਵੀ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

ਰੋਵੈ ਰਾਮ ਨਿਕਾਲਾ ਭਇਆ, ਸੀਤਾ ਲਖਮਣੁ ਵਿਛੁੜਿ ਗਇਆ॥ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ। ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਸੀਤਾ ਲੈ ਗਇਆ ਦਹਸਿਰੋ, ਲਛਮਣੁ ਮੂਓ ਸਰਾਪਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੨ 
ਮਨ ਮਹਿ ਝੂਰੈ ਰਾਮ ਚੰਦੂ ਸੀਤਾ ਲਛਮਣ ਜੋਗੁ ॥ 
ਹਣਵੰਤਰੁ ਆਰਾਧਿਆ ਆਇਆ ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ ॥ 
ਦਹਸਿਰ 
ਦਹਸਿਰ- ਦਹਸਿਰ ਦਾ ਭਾਵ ਦਸਾਂ ਸਿਰਾਂ ਵਾਲਾ। ਰਾਵਣ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਭਾਰੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਖਿਤਾਬ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸੁਭਾਉ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਾਖਸੁ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ 
ਚੰਦਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਧਿਗੋਜ਼ੋਰੀ ਚੁਕ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ ਸੀ। ਜਿਸ ਪਿਫ਼ੇ ਭਾਰੀ ਲੜਾਈ ਹੋਈ। ਰਾਵਣ ਨੂੰ 
ਹਾਰ ਹੋਈ ਤੇ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ:- 
"ਰੋਵੈ ਦਹਸਿਰੁ ਲੰਕ ਗਵਾਏ'', ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਹੈ। 
ਰੋਵਹਿ ਪਾਂਡਵ ਭਏ ਮਜੂਰ ॥ ਰਿ 
ਰ੍ ਯੁਧਿਰਸੁਟਰ ਦਾ ਰਾਜ ਨਿਆਂ ਤੇ ਬੁਧੀਮਤਾ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਸੀ। ਅਨੇਕਾਂ ਦੇਸ ਜਿੱਤਣ ਪਿਛੋਂ ਉਸ ਨੇ 
ਰਾਜਸੂਯ ਯੌਂਗ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ, ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਚਕ੍ਰਵਰਤੀ ਰਾਜਾ ਜਾਂ ਘੱਟ ਸਮਰਾਟ ਅਖਵਾਉਣ 
ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਸਕੇ। ਇਸ ਗੱਲ ਨੇ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦੇ ਲੜਕਿਆਂ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਤੇ ਨਫਰਤ ਨੂੰ ਹੋਰ ਭੜਕਾ 


੬੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੫੪ 


ਅਜ ਨ੍ਰਿਪ ਇੰਦਮਤੀ ਬ੍ਰਿਹੁ ਭਾਰੀ । 
ਰੋਵਹਿ ਭਿਖਯਾ ਖਾਇ ਅਹਾਰੀ । [ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਤਰਾਰਧ ਧਿਆ ੨੩ ਭੂ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਘਟਨਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰ ਇਕ ਤਪਸਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਸ ਪਾਸ ਭੈ 
ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਆਇਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਖਿਝ ਕੇ ਉਸ ਨੂ ਘੋੜੇ ਦੀ ਲਿੱਦ ਭਿਖਿਆ ਵਜੋਂ ਦਿਤੀ। ਉਹ ਭਿੱਖਿਆ ਭੂ 
ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੇ ਡੇਰੇ ਵਲ ਟੁਰ ਪਿਅ। ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਉਸ ਭਿਖਿਆ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਲਿੱਦ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖ ਭੂ 
ਦਿਤਾ। ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਉਸ ਲਿੱਦ ਨੇ ਢੇਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਇੰਦਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਤ 
1 ਵਿਚ ਰਾਜਾ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭਿਖਾਰੀ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਉਹ ਭੂ 
ਸਾਂਭੀ ਲਿਦ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਜੁਰਾਨਾ ਭੇਟ ਕੀਤੀ। ਇਸ ਤੇ ਰਾਜਾ ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਤ 
ਉਤੇ ਪਸਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ ਤੇ ਰੋਇਆ-- ] 
ਅਜੈ ਸੁ ਰੋਵੈ ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ ॥ ਐਸੀ ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ॥ 
ਰੋਵੈ ਰਾਮੁ ਨਿਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ ਸੀਤਾ ਲਖਮਣੁ ਵਿਛੁੜਿ ਗਇਆ ॥ 1 
ਰਾਮ. ਸੀਤਾ, ਲਖਮਣ:- ਅਜੁੱਧਿਆ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦਸਰਥ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਨੂੰ ਚੌਦਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਭੂ 
| ਬਨਬਾਸ (ਦੇਸ-ਨਿਕਾਲਾ) ਮਿਲਿਆ ਸੀ। ਰਾਮ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪਤਨੀ ਸੀਤਾ ਤੇ ਲਕਸੁਮਣ ਨਾਲ ਬਣਬਾਸ ਚਲ ਭੂ 
| ਪਏ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਜੁੱਧਿਆ ਛਡਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਰਾਜਾ ਦਸੁਰਥ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਰਾਮ ਜੀ ਨੂੰ ਪੰਚਵਟੀ, ਜੋ ਭੂ 
 ਦਰਯਾ ਗੋਦਾਵਰੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਸੀ. ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਲਈ ਸਲਾਹ ਦਿਤੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਸੀਤਾ ਤੇ ਭੂ 
| ਲਕਸ਼ਮਣ ਸਮੇਤ ਪੰਚਵਟੀ ਰਹਿਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਇਹ ਜ਼ਿਲਾ ਰਖਸਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਨਹਾਂ] 
| ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਸਰੂਪ ਨਖਾਂ ਨਾਂ ਦੀ ਰਾਖਸੁਨੀ ਜੋ ਰਾਵਨ ਦੀ ਭੈਣ ਸੀ. ਰਾਮ ਜੀ ਤੇ ਮੋਹਤ ਹੋ ਗਈ ਰਾਮ ਜੀ ਨੇ ਹੂ 
| ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਰੋਕਿਆ। ਅਖੀਰ ਸਾੜੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਸੀਤਾ ਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਇਸ ਹਰਕਤ ਤੇ ] 
| ਲਕਸਮਣ ਨੂੰ ਬੜਾ ਗੁੱਸਾ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਕੰਨ ਤੇ ਨੱਕ ਵੱਢ ਦਿਤੇ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਰਾਵਾਂ ਨੂੰ 
][ ਸੈਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਗਈ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਈ ਪਰ ਉਹ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਾਰੇ ਗਏ। | 
][ ਆਖਰ ਆਪਣੇ ਭਰਾ ਰਾਵਣ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਰੋਈ। ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਦੇ ਖਿਆਲ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਰਾਵਨ ਅਗੇ ਸੀਤਾ ਭੂ 
| ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਤੇ ਰਾਵਣ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਾਸੁਨਾ ਜਗਾ ਦਿਤੀ। ਰਾਵਣ ਨੇ ਅਭਿਆਗਤ ਭੂ 
॥[ ਸਾਧੂ ਦਾ ਭੇਸ ਖਣਾ ਕੇ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਮੌਕਾ ਤਾੜ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਜਬਰ ਦਸਤੀ ਭੂ 
ਹੂ ਲੰਕਾ ਲੈ ਗਿਆ। ਸੀਤਾ ਦੇ ਉਧਾਲ ਲਏ ਜਾਣ ਤੇ ਰਾਮ ਬੜੇ ਉਦਾਸ ਹੋਏ। ਰਾਵਣ ਨਾਲ ਲੜਾਈ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 
 ਲਖਮਣ ਮੂਰਛਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਹੂ 
] ਜਦੋਂ ਰਾਮ ਨੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਂਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ॥ 
[ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾ ਵਿਖਾਈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅਪਣਾਉਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਹ[ ਖਿਆਲ ਵਿਚ ਇਹ ਏਨਾ ਚਿਰ ਕਿਸੇ ਗੈਰ ਆਦਮੀ ਦੇ ਘਰ ਰਹਿਕੇ ਆਪਣੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਖ ਭੂ 
ਹੂ ਸਕਦੀ ਸੀ। ਸੀਤਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਮਕ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਅੱਗ ਦੀ ਚਿਤਾ ਭਉ 
£ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਤੱਖ ਕਰਨ ਲਈ ਚਿੜ ਪਰਤਿਗਿਆ ਕੀਤੀ। ਚਿਤਾ ਦਾ ਬੰਧ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੀਤਾ ਭੂ 
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$ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਿਆ ਜੋ ਮਹੰਤ ਨਿਰੰਦਰ ਨਾਥ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ।'' 
੍ ਇਥੇ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਵੀਚਾਰਿਆ ਕੀ ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਾ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ 
| ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਿਆ। ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨੀ ਪਈ” ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਤੋਂ 
ਬਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ:- 
1 ਸਹੰਸਰ ਦਾਨ ਦੇ ਇੰਦੂ ਰੋਆਇਆ॥ ਪਰਸਰਾਮੁ ਰੋਵੈ ਘਰਿ ਆਇਆ॥ 
3 ਤੀਜੀ ਸਾਖੀ :- ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਰਟਨ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਲਾਹੌਰ 'ਸਤ ਘਰੇ' 
ਆਏ ਤਾਂ ਉਥੇ ਜੈਰਾਮ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਜੋਂ ਮਖੁਮਲੀ ਗਦੇਲੇ ਵਿਛਾ ਕੇ ਤਕੀਏ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਸ ਦੇ 
( ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਕਈ ਨੌਕਰ ਚਾਕਰ ਫਿਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਨੂੰ ਵੇਖਕੇ ਮਰਦਾਨਾ ਕਹਿਣ ਲਗਾ, ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਇਹ 
[ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਬੜਾ ਸੁਖੀ ਨਜ਼ੁਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਮਰਦਾਨਿਆ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
` ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਵੇਖ. ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ 
ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦੁਖ-ਭਰੀ ਵਿਥਿਆ ਇਉਂ ਸੁਣਾਈ ''ਮੇਰਾ ਆਪਣੀ 
` ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਬੜਾ ਪਿਆਰ ਸੀ ਇਕ ਵਾਰੀ ਉਹ ਬਹੁਤ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਈ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਬਚਣ ਦੀ 
ਕੋਈ ਆਸ ਨਾ ਰਹੀ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੋਲ ਬੈਠ ਕੇ ਜਦੋਂ ਰੋ ਪਿਆ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਮੈਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜੇ ਮੈਂ ਮਰ 
ਗਈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੋਰ ਵਿਆਹ ਕਰਵਾ ਲਵੇਂਗਾ, ਮੈਨੂੰ ਕਿਸ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਝੂਠਾ ਰੌਣਾ ਰੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ'। ਮੈਂ 
| ਉਸਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈਂ ਮੈਂ ਦੂਜੀ ਨਾਰੀ ਕਿਸ ਲਈ ਲਿਆਉਣੀ ਹੈ। 
| ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਫਿਰ ਤਾਹਨਾ ਮਾਰਿਆ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਜ਼ੁਬਾਨੀ ਗਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸਭ ਕੋਈ 
ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਤਾਹਨਾ ਨਾ ਸਹਾਰ ਸਕਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਖਾਤਰ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਇੰਦ੍ਰੀ ਕਟਾ ਦਿਤੀ 
ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਐਸਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਕੁਝ ਚਿਰ ਪਿਛੋਂ ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਅਰੋਗ ਹੋ ਗਈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
[ ਫਿਰ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਭੜਕ ਉਠੀ ਉਹ ਪਰ-ਪੁਰਸੁ ਗਾਮੀ ਹੋ ਗਈ। ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ 
[ ਕੋਈ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ। 
[ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ. ਅਵਤਾਰਾਂ ਤੇ ਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਦੁਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਝਾਕੀ ਦਾ ਭੂ 
ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਊਣੇ ਝੂਣੇ ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਰੋਏ। ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ 
| “ਇਹ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਚੰਦੂ ਲਾਲ ਵਜ਼ੀਰ ਹੈਦਰਾਬਾਦ ਦੇ ਬਣਵਾਏ ਗੁਰਦਵਾਰਿਆਂ ਵਿਰੋਂ ਇਕ ਹੈ। 
 “ਅਇਹ ਸਾਖੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਥੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੈ ''ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੱਖਣ 
1 ਦੇ ਦੇਹਰੇ ਵਿਚ'', ਪੰਨਾ ੨੦੩-੨੦੪ (ਅੰਤਕਾ ੧੧੨-੩੭) ਇਹ ਸਾਖੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
॥ ਮਿਲਦੀ। ਉਥੇ ਲਿਖਿਆ ਤੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਥੇ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਮੰਦਰ ਦੀ ਇੱਟ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਵਿਚ ਆ ਵੱਜੀ ਤੇ ਉਸ 
ਹ[ ਵੇਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ। ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਣੀ ਤੇ 
(1 ਉਸ ਦੀ ਤਧੱਸਿਆ ਤੇ ਸ਼ਿਵਾ ਕੋਲੋ ਖਿਮਾ ਮਿਲਣ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਹੀ ਐਸਾ ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਸ਼ੁਬਦ 
ਭੂ£ ਉਚਾਰਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। 


ਰੂਟ ਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੫੪ 


ਉ 'ਦਾਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਪੁੱਨੇ ਦਾਨ. ਯੱਗ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਗ 
ਉ ਹਨ। ਸੋ. ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਇੰਦਰ ਰੋਇਆ ਨਹੀਂ, ਦੰਡ ਦੇ ਕੇ ਰੋਆਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਤਿੰਨ ਸਾਖੀਆਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 
ਪਹਿਲੀ ਸਾਖੀ- ਤਬ ਬ੍ਰਹਮਦਾਸੁ ਪੰਡਤੁ ਆਇ ਪੈਰੀ ਪਇਆ, ਗਲ ਤੇ ਪਥਰੁ ਸੁਟਿ ਪਾਇਆ, ਗਊ 
ਨਾਉ ਧਰੀਕੁ ਹੋਅ। ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ਕਰਣਿ_ ਪਰੁ ਮਨ ਤੇ ਬਾਸਨਾ ਜਾਵਸੁ ਨਾਹੀ। ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰੇ. ਸੋ ਸਾਸੁ ਭਰਿ 
ਸਹਿਜਿ ਸੁਭਾਇ ਕਰੈ; ਮਨ ਉਤੈ ਆਣੈ, ਜੋ 'ਮੈਂ ਅਰੈ ਭੀ ਏ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਥਾ। ਤਬ ਹਉਮੈ ਕਾ ਸਦਕਾ ਥਾਇ 
ਪਵੈ ਨਾਹੀ। ਤਦਹੁੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਏਕ ਦਿਨ ਆਖਿਆ, ਜੋ 'ਜਾਹਿ ਗੁਰੂ ਕਰੁ'। ਤਬ ਪੰਡਿਤ ਆਖਿਆ ਜੀ 'ਕਉਣੁ 
ਗੁਰੂ ਕਰਾਂ?' ਤਦਹੁਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬੈ ਆਖਿਆ ਜੋ 'ਜਾਹਿ ਉਦਿਆਨ ਵਿਚਿ ਇਕੁ ਕੋਠਾ ਹੈ. ਤਿਥੈ ਚਾਰਿ ਫਕੀਰ ਭੂ 
ਬੈਠੇ ਹੈਨਿ. ਓਹ ਤੈਨੂੰ ਦਸਨਗੇ'। ਤਬ ਓਥਹੁੰ ਬ੍ਰਹਮਦਾਸੁ ਚਲਿਆ, ਜਾਇ ਪੈਰੀ ਪਉਣਾ ਕਹਿਆ। ਤਬ ਇਕ ਭੂ 
ਘੜੀ ਸਸਤਾਇਕੈ ਓਨਾਂ ਸਿਖਾਂ ਕਹਿਆ, 'ਓਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚਿ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਤਬ ਪੰਡਤ ਆਇਆ ਆਇ 
ਇ ਤਸਲੀਮ ਕੀਤੀਅਸੁ। ਤਬ ਅਗੈ ਸੂਹੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪੈਧੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਖੜੀ ਥੀ। ਤਬ ਲੈਕਰਿ ਪੈਜਾਰ ਬੁਰੈ ਹਾਲਿ 
੬ _ਮਾਰਿਆ। ਤਬ ਰੋਂਦਾ ਰੋਂਦਾ ਆਇਆ। ਤਬ ਓਨਾਂ ਸਿਖਾਂ ਪੁਛਿਆ. ਜੋ 'ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਓ' ਤਬ ਓਸ ਆਪਣੀ 
ਹਕੀਕਤ ਆਖਿ ਸੁਣਾਈ। ਤਬ ਓਨੀ ਸਿਖੀਂ ਆਖਿਆ, 'ਭਾਈ ਜੀ! ਉਹੁ ਮਾਇਆ ਸੀ. ਜਿਸ ਦੀ ਤੂੰ ਬਾਸਨਾ 
ਭਉ ਕਰਦਾ ਥਾ. ਓਹੀ ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਥੀ। ਤਬ ਆਇ ਗੁਰੂ ਬਾਬੈ ਦੀ ਪੈਰੀ ਪਇਆ। ਦੋਵੈਂ ਊਠ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਸੁਟਿ ਪਾਏ। 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਲਗਾ ਜਪਣਿ; ਸੰਗਤੀ ਦੀ ਚਰਣ ਰੇਣਿ ਹੋਆ। ਬੋਲਹੁ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਤਤੁ ਬਾਣੀ ਹਸੂ ਲੁਹਾਰ ਅਤੇ 
| ਸੀਹੈ ਛੀਬੇ ਲਿਖੀ ਤਬ ਬਾਬੇ ਸਲੋਕੁ ਆਖਿਆ:-- 
ਸਹੰਸਰ ਦਾਨ ਦੇ ਇੰਦ ਰੋਆਇਆ।।.... ਪ੍੍‌ਰਾਤਨ ਜਨਮਸਾਖੀ 
[1 ਦੂਜੀ ਸਾਖੀ:- ਦੂਜੀ ਸਾਖੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਡਾ. ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਜਨਮਸਾਖੀ ਪਰੰਪਰਾ' ਵਿਚ 
| ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਰ੍ "ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਕਾਂਚੀਪੁਰਮ ਤੋਂ ਦੱਖਣ ਵਾਲੇ ਚਲਦੇ ਚਲਦੇ ਤ੍ਰਿਵਨ- 
 _ਮਲਾਏ ਨਾਮੀ ਨਗਰ ਪੁਜ ਗਏ। ਇਹ ਨਗਰ ਅਜ ਕਲ ਦਖਣੀ ਅਰਕਾਟ ਦੇ ਜ਼ਿਲੇ ਵਿਚ ਹੈ। 1 
੍ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪਾਰਬਤੀ ਨੇ ਸਿਵਾ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਤੇ ਹੱਥ ਰਖ ਦਿਤੇ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਹਨੇਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਿਵ ਜੀ ਪਾਰਬਤੀ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਨਾਰਾਜ ਹੋਏ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੇ 
ਉ[  ਭੇਜਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਉਸਨੇ ਤਪੱਸਿਆ ਕੀਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤ੍ਰਿਵਨਮਲਾਏ ਇਕ ਸੀ। ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਾਰਬਤੀ 
੬ ਨੇ ਇਥੇ ਤਪਂਸਿਆ ਕੀਤੀ ਤੇ ਫੇਰ ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਪਹਾੜੀ ਤੇ ਜਵਾਲਾ ਪ੍ਰਜਲਤ ਕਰ ਕੇ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂੰ 
੬ ਸੰਕੇਤ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਭੁਲ ਮੁਆਫ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
ਰਿ ਤ੍ਰਿਵਨਮਲਾਏ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਰਹੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਭੂ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਬਣਿਆ ਜੋ ਮਹੰਤ ਨਿਰੰਦਰ ਨਾਥ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ।'' 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੫੪ ੬੫੭ ਲਊ 


ਮ: ੨ ॥- (ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਸਭ ਕੁਝ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਹੋਰ 
ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਰਾਂ ਫਜ਼ੂਲ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਹੀ (ਰਬੀ 
ਉ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਗਲ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ 
$ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 

ਰਿ ਪਉੜੀ॥-- ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਅਪਣੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ) ਲਿਖ 
[ ਕੇ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਗਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਗਟ 
[ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ, ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਉਸ 
| ਨੂੰ) ਸਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) 
: ਵਡਿਆਈ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ।੧੩॥ 


ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
|| ਸਹੰਸਰ ਦਾਨ ਦੇ ਇੰਦ ਰੋਆਇਆ॥ 
॥[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
][ ੧. ਦੇਵਤਿਆਂ ਕਾ ਪਤਿ ਇੰਦ ਹੈ, ਸਹੰਸਰ ਭਗ ਉਸ ਕਉ ਗੋਤਮਿ ਤਪੈ ਸ੍ਰਾਪ ਦਿਤਾ, ਸਹੰਸਰ ਭਗ 
| ਉਸ ਕੈ ਸਰੀਰਿ ਹੋਏ। ਓਹੁ ਰੁੰਨਾ। [ਮਿਹਰਬਾਨ 


& ੨ ਹੇ ਭਾਈ ਕਰਮ ਨੇ ਸਹੰਸ੍ਰ ਭਗ ਰੂਪੀ ਦੰਡ ਦੇਕਰ ਇੰਦ੍ਰ ਕੋ ਰੁਆਇਆ ਹੈ। ਤਬ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਕੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਾਸ ਇੰਦ ਭੋਗ ਇਛਾ ਕਰ ਆਯਾਂ ਤਬ ਗੌਤਮ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੀਆ ਕਿ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਮੈਂ 


| ਹਜਾਰ ਭਗ ਹੋਵੈ. ਸੋ ਹੂਈ ਤਬ ਰੋਤਾ ਭਯਾ ਹੈ। ਫਿਸ 
ਭੈ ੩ ਯੱਗਾਂ ਅਰ ਦਾਅਨੰਤ ਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਇੰਦ੍ਰ ਉਚ ਪਦਵੀ ਪੁਰ ਪਹੁੰਚਿਆ, ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਸ ਤੋਂ 
ਰਿ ਪਤਿਤ ਹੋਣ ਤੇ ਰੋਇਆ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ 


]: ੪. _ ਹਜ਼ਾਰ ਤਭਗਾਂ ਵਾਲਾ ਡੰਨ. ਜੋ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ ਸਰਾਪ ਦੇ ਕੇ ਲਾਇਆ ਸੀ। ਇੰਦਰ ਨੇ 
(ਰਿਖੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹਿਲਿਆ ਨਾਲ ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ ਸੰਗ ਕੀਤਾ ਸੀ। ।ਿਬਦਾਰਥ_ ਦਰਪਣ 
ਭੂ ਲਿਰਣੈ: ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠਕ 'ਦਾਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਾਨ' ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭਾ. 

( ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਵੀ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਨਵੀਨ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਦਾਨਾਂ 
ਭ: ਦੇ ਅਰਥ ਡੰਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਵਾਲੇ ਕੋਸ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 
[ 'ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ' ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਡੰਨ, ਜੁਰਮਾਨਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ: ਮਸੂਲ ਜਾ ਕਰ ਜੋ ਕਾਨੂੰਨ ਦੇਣਾ 
| ਪਵੇ। ਡੰਨ, ਜੁਰਮਾਨਾ ਯਥਾ-ਸਹੰਸਰ ਦਾਨ ਦੇ ਇੰਦ੍ਰ ਰੋਆਇਆ' ਹਜ਼ਾਰ ਭਗ ਦਾ ਡੰਨ ਦੇ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਬੀ 
ਭ[ ਸਮੇਂ ਨੇ ਰੋਆ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਤਥਾ "ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲ ਦਾਨੁ ਨਿਬੇਰਹਿ॥ ਏਥੇ ਪੁੰਨ ਤੇ ਡੰਨ ਦੋਨੋਂ ਅਰਥ ਹਨ। 

੍ 'ਗੁਰੂ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼' ਵਿਚ ਸਹਸ੍ਰ ਭਗ ਹੋਨੇ ਕਾ ਸ੍ਰਾਪ ਰੂਪ ਦੰਡ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੍ 

ਕਾਇਆਂ, ਮਹਿ. ਮਾਹਿ। 'ਮਸਾਇਕ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਸ਼ਾਇਕ' ਹੈ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹੰਸਰ-ਹਜ਼ਾਰ। ਦਾਨ ਦੇ-ਡਨ ਦੇ ਕੇ। ਇੰਦ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ। ਰੋਆਇਆ-ਰੁਆ ਭੂ 

ਦਿਤਾ। ਪਰਸਰਾਮੁ-ਜਮਦਗਨ ਬਾਹਮਣ ਦਾ ਪੁਤਰ। ਅਜੈ-ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਾਂ. ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਦਾਦਾ। ਭੂ 
ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ-ਭਿਖਿਆ ਖਾ ਕੇ। ਸਜਾਇ-ਸਜ਼ਾ। ਰਾਮੁ-ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦਰ। ਸੀਤਾ-ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਭੂ 
 ਪਤਨੀ। ਲਖਮਣੁ-ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਛੋਟਾ ਭਾਈ। ਦਹਸਿਰੁ-ਦੱਸਾਂ ਸਿਰਾਂ ਵਾਲਾ ਰਾਵਣ। ਲੰਕ-ਲੰਕਾ। | 
ਡਉਰੂ ਵਾਇ-ਡਉਰੂ ਵਜਾ ਕੇ। ਰੋਵਹਿ-ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਮੀ-ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ। ਹਦੂਰਿ-ਕੋਲ। ਜਨਮੇਜਾ- ]॥ 
ਹਸਤਨਪੁਰ ਦਾ ਰਾਜਾ। ਖੁਇ ਗਇਆ-ਖੁੰਝ ਗਿਆ। ਏਕੀ ਕਾਰਨਿ-ਇਕ (ਭੁਲ) ਕਰਕੇ। ਮਤੁ-ਮਤਾਂ। ਭੂ 
_ ਮਸਾਇਕ-ਸੇਖ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। ਭੀੜ-ਮੁਸੀਬਤ। ਕਿਰਪਨ-ਕੰਜੂਸ, ਸੂਮ। ਸੰਚਹਿ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਾਲੀ- 
[| ਮੁਟਿਆਰ। ਭਤਾਰੁ-ਖਸਮ।੧1 | 
[1 ਮ:੨॥ ਅਵਰਿ ਕਾਰਾ-ਹੋਰ ਕੰਮ। ਬਾਦਿ-ਫਜੂਲ. ਵਿਅਰਕ੨।ਪਉੜੀ। ਕਾਇਆ-ਸਰੀਗ ਹੌਸ-ਜੀਵ ਭੂ 
ਰੂਪ ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਗੁਪਤ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ।੧੪। ਹੂ 
੍ ਅਰਥ: (ਗੌਤਮ ਰਿਖੀ ਨੇ) ਸੈਂਕੜੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ (ਡੋਗਾਂ ਵਾਲਾ) ਡੰਨ (ਸਰਾਪ) ਦੇ ਕੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਰੁਆਇਆ। (ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜਮ ਦਰਨੁ ਦੀ ਮੌਂਤ ਉਤੇ) ਪਰਸ ਰਾਮ ਘਰ ਆ ਕੇ ਰੋਇਆ। ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ | 
| ਦਾ ਦਾਦਾ ਰਾਜਾ) ਅਜ (ਆਪਣੀ ਦਿਤੀ) ਭਿਖਿਆ (ਲਿੱਦ) ਖਾ ਕੇ ਰੋਇਆ। ਰਾਮ ਨੂੰ (ਜਦੋਂ) ਦੇਸ ਨਿਕਾਲਾ ਭੂ 
ਭੂ ਮਿਲਿਆ (ਓਦੋਂ) (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੀਤਾ ਤੇ ਲਛਮਣ (ਰਾਮ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜ ਗਏ। ਰਾਵਣ (ਸਾਧੂ ਦੇ ਭੇਸ ਭੂ 
| ਵਿਚ) ਡਉਰੂ ਵਜਾ ਕੇ ਸੀਤਾ ਨੂੰ ਲੈ ਆਇਆ ਸੀ. (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਰਾਵਣ ਤੇ ਰਾਮ ਦੀ ਲੜਾਈ ਹੋਈ. ਓਦੋਂ | 
[ ਇਹ) ਲੰਕਾ ਗੁਆ ਕੇ ਰੋਇਆ। ਪਾਂਡਵ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ (ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ (ਜਦੋਂ ਬਿਪਤਾ ਪਈ 
$ ਤੇ) ਮਜਦੂਰ ਬਣੇ (ਓਦੋਂ ਓਹ ਵੀ) ਰੋਏ। (ਰਾਜਾ) ਜਨਮੇਜਾ (ਓਦੋਂ) ਰੋਇਆ (ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਛੇ ੧੮ ਭੂ 
ਹੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਦੀ ਹੱਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਕ ਭੁਲ ਕਰਕੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਖੁੰਝ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਗਿਆ ਤ 
ਭ ਤੇ) ਪਾਪੀ ਹੋਇਆ। ਸੇਖ ਤੇ ਪੀਰ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ (ਕਿ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਭੀੜਾ (ਸਿਰ ਤੇ ਆ ਭੂ 
ਹ[ ਬਣੇ)। ਰਾਜੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਜ ਛੋੜ ਕੇ) ਕੰਨ ਪੜਵਾਏ (ਰਾਜ ਤੋਂ ਵੀ ਗਏ ਤੇ ਜੋਗ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲਿਆ) ਘਰ ਘਰ | 
| ਜਾ ਕੇ (ਟੁਕੜੇ ਰੋਟੀ ਦੇ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਭਿਖਿਆ (ਮੰਗਣ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਕੰਜੂਸ (ਸੂਮ) ਮਾਇਆ ਭੂ 
ਰਿ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਕਠਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਧਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਵੀ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ। [॥ 
| ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ) ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਆ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਮੁਟਿਆਰ ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ) ਖਸਮ ਨਹੀਂ 1 
੍ ਰਹਿੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਦੁੱਖੀ ਹੈ। ਜੋ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਭੂ 
ਉ[ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿਤ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਰਮ । 
ਭ[ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁਦੇ)।੧। 1 
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ਪਾਪ ਕਰੇਦੜ ਸਰਪਰ ਮੁਠੇ ॥ ਅਜਰਾਈਲਿ ਫੜੇ ਵਤਿ ਕੁਠੇ 

ਦੋਜਕਿ ਪਾਏ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ, ਲੇਖਾ ਮੰਗੇ ਬਾਣੀਆ ॥੨॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੯-੨੦ 
1 ਓਥੇ ਅਮਲਾਂ ਤੇ ਨਿਬੜਾ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਕੂੜਿਆਂ ਦੇ ਬਚਾਉ ਲਈ ਉਥੇ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ 
| ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ਨੂੰ ਨੀਯਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਕੈ ਲਿਖਿ ਨਾਵੈ ਧਰਮੁ ਬਹਾਲਿਆ॥ 

ਓਥੈ ਸਚੇ ਹੀ ਸਚਿ ਨਿਬੜੈ, ਚੁਣਿ ਵਖਿ ਕਢੇ ਜਜਮਾਲਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੩ 

ਸੋ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਸੁਰਖਰੂ ਹੋਣ ਲਈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
[ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵੀ 
[ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਇਸ ਖੇਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਭੂ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਹੰਸਰ ਦਾਨ ਦੇ, ਇੰਦ ਰੋਆਇਆ ॥ ਪਰਸਰਾਮੁ ਰੋਵੈ, ਘਰਿ 
[[ ਆਇਆ ॥ ਅਜੈ ਸੁ ਰੋਵੈ, ਭੀਖਿਆ ਖਾਇ ॥ ਐਸੀ. ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ ਰੋਵੈ 
][ ਰਾਮੁ. ਨਿਕਾਲਾ ਭਇਆ ॥ ਸੀਤਾ ਲਖਮਣੁ ਵਿਛੁੜਿ ਗਇਆ ॥ ਰੋਵੈ ਦਹਸਿਰੁ, ਲੰਕ 
][ ਗਵਾਇ ॥ ਜਿਨਿ ਸੀਤਾ ਆਦੀ. ਡਉਰੂ ਵਾਇ ॥ ਰੋਵਹਿ ਪਾਂਡਵ, ਭਏ ਮਜੂਰ ॥। ਜਿਨ ਕੈ 
| ਸੁਆਮੀ, ਰਹਤ ਹਦੂਰਿ ॥ ਰੋਵੈ ਜਨਮੇਜਾ, ਖੁਇ ਗਇਆ ॥ ਏਕੀ ਕਾਰਣਿ, ਪਾਪੀ 
][ ਭਇਆ ॥ ਰੋਵਹਿ ਸੇਖ ਮਸਾਇਕ ਪੀਰ ॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ, ਮਤੁ ਲਾਰੀ ਭੀੜ ॥ ਰੋਵਹਿ 
। ਰਾਜੇ, ਕੰਨ ਪੜਾਇ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਗਹਿ, ਭੀਖਿਆ ਜਾਇ ॥ ਰੋਵਹਿ ਕਿਰਪਨ, ਸੰਚਹਿ 
॥[ ਧਨੁ ਜਾਇ ॥ ਪੰਡਿਤ ਰੋਵਹਿ, ਗਿਆਨੁ ਗਵਾਇ ॥ "ਬਾਲੀ ਰੋਵੈ, ਨਾਹਿ ਭਤਾਰੁ ॥ ਭੂ 
][ ਨਾਨਕ, ਦੁਖੀਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮੰਨੇ ਨਾਉ, ਸੋਈ ਜਿਣਿ ਜਾਇ ॥ ਅਉਰੀ ਕਰਮ, ਨ 
। ਲੇਖੈ ਲਾਇ ॥੧॥ 
ਹੈ ਮ:੨॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੰਨਿਐ, ਅਵਰਿ ਕਾਰਾ ਸਭਿ ਬਾਦਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਭੂ 
ਮੰਨਿਆ ਮੰਨੀਐ, ਬੁਝੀਐ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥੨॥ 

[| ਪਉੜੀ॥ ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਧੁਰਿ ਮੇਲੁ. ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥। ਸਭ ਮਹਿ ਗੁਪਤੁ 
| ਵਰਤਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਉਚਰੈ, ਗੁਣ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 
ਹੂ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ਹੈ. ਸਚੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ, ਆਪੇ ਦੇਇ 


ਭੂ ਵਡਿਆਈ ॥੧੪॥ 
। "'ਬਾਲੀ' ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਦਮ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਦਿਵਿਆ ਦੇਵੀ ਜਾਂ ਸੁਗਰੀਵ ਦੇ ਭਾਈ ਬਾਲੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਾਰਾ ਜਾਂ 
ਭੂ! ਦੂਲੇ ਬਾਈ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਬਾਲੀ' ਜਾਂ 
: 'ਬਾਲੜੀ' ਪੰਜਾਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਮੁਟਿਆਰ ਹਨ। 


੬ਪ੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੫੩ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਆਪ) ਮੂਰਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਮੂਰਖ ਦਾ ਕਹਿਆ ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ 
ਦੇ ਆਖੇ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਮੂਰਖ ਦੀਆਂ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਮੂਰਖ ਦਾ ਕਰਣਾ (ਅਮਾਲ ਕਰਤੂਤਾਂ) ਕੀ ਭੂ 
ਹਨ? (ਉਤਰ) ਮੂਰਖ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਰਿ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ) ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੀ ਦੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਕੋਈ) ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਖੂਹ ਵਿਚ 
ਡਿਗਿਆ ਹੋਵੇ, (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਵਣ ਲਈ) ਕੁਝ ਤਰੀਕਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਇਸ ਗਲ ਬਾਰੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਉਸ ਖੂਹ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡਿਗਦਾ)। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗ ਕੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਡੁਬਣ ਵਾਲਾ ਭੀ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧। [॥ 
੍ ਮ:੧॥-- ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਸਚੀ (ਯਥਾਰਥ) ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ; ਰੱਬ (ਰੇ ਭੂ 
| ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਦੀ) ਵਹੀ (ਕਿਤਾਬ) ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ- ] 
ਜੋਖਾ ਮੰਗੇਗਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਗੀਆਂ (ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜ਼ਿੰਗੇ) ਬਕਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚੋਂ) ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਭੂ 
1 ਪੈਣਗੀਆਂ। (ਮੌਤ ਦਾ) ਫਰਿਸ਼ਤਾ ਅਜੁਰਾਈਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਆਲੇ (ਦੁਖ ਦੇਣ ਲਈ) ਆ ਖੜਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਸ 1 
ਵੇਲੇ ਫਸੀ ਹੋਈ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਆਉਣ ਜਾਣ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਕੁਝ ਗਲ ਨਹੀਂ ਸੁਝੇਗੀ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ । 
ਹਨ ਕਿ) ਕੂੜ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਆਖਰ ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ (ਪਤਿ) ਰਹਿ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੨। | 
ਪਉੜੀ॥- (ਇਹ) ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ (ਆਕਾਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਭੂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ, (ਨਾ) ਕਹਿਣ ਲਈ ਕੋਈ ਗਲ ਸੁਝਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
| ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਭੂ 
` ਰੰਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
1 (ਇਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦਾ ਖੇਲ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹੈ. ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਭੂ 
ਹੂ ਖੇਡ ਬਾਰੇ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੩। ਹੂ 


ਰਿ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਭਾਵਈ. ਵੇਦ ਕੂਕਿ ਸੁਣਾਵਹਿ' 
ਹੰਕਾਰ ਮੂਰਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ] 
ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਖੂਹ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਡਿਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀ ਨੂੰ ਵੀ ਡੇਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਵੀ ਯਾਦ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੀਤੇ । 

ਭੂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ:- ਭਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫੩ ੬ਪਤ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਮੂਰਖੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸੁਣੈ, ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਹਣਾ ॥ ਮੂਰਖ ਕੇ ਕਿਆ 
ਲਖਣ ਹੈ. ਕਿਆ ਮੂਰਖ ਕਾ ਕਰਣਾ ॥ ਮੂਰਖੁ ਓਹੁ ਜਿ ਮੁਗਧੁ ਹੈ, ਅਹੰਕਾਰੈ ਮਰਣਾ ਊ 
॥ ਏਤੁ ਕਮਾਣੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ, ਦੁਖ ਹੀ ਮਹਿ ਰਹਣਾ ॥ ਅਤਿ ਪਿਆਰਾ ਪਵੈ ਖੂਹਿ, 
ਕਿਹ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਸੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ, ਓਸੁ ਅਲਿਪਤੋ ਰਹਣਾ ॥ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪੈ ਆਪਿ ਉਧਰੈ, ਓਸੁ ਪਿਛੈ ਡੁਬਦੇ ਭੀ ਤਰਣਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਤਿਸੁ 
ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ, ਜੋ ਦੇਇ ਸੁ ਸਹਣਾ ॥੧॥ 

ਮ:੧॥ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਰੇ ਮਨਾ, ਸੁਣੀਐ ਸਿਖ ਸਹੀ ॥ ਲੇਖਾ ਰਬੁ ਮੰਗਸੀਆ, 
ਬੈਠਾ ਕਢਿ ਵਹੀ ॥ ਤਲਬਾ ਪਉਸਨਿ ਆਕੀਆ, ਬਾਕੀ ਜਿਨਾ ਰਹੀ । ਅਜਰਾਈਲੁ 
ਫਰੇਸਤਾ, ਹੋਸੀ ਆਇ ਤਈ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨ ਸੁਝਈ, ਭੀੜੀ ਗਲੀ ਫਹੀ ॥ ਕੂੜ 
[ ਨਿਖੁਟੇ ਨਾਨਕਾ, ਓੜਕਿ ਸਚਿ ਰਹੀ ॥੨॥ 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਸਭੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭੁ ਆਪੈ ॥ ਹਰਿ 
| ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਪੈਂ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਹਰਿ ॥ 
। ਭਗਤੀ ਰਾਪੈ ॥ ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ. ਅਹੰਕਾਰੁ ਗਵਾਪੈ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ 
ਹਰਿ ਕਾ ਖੇਲੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਈ ॥੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਹੈਂ. ਤਲਬਾਂ. ਆਕੀਆਂ, ਤਈਂ। ਫੁਟਕਲ: ਅਜਰਾਈਲੁ, ਫ੍ਰੇਸਤਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲਖਣ-ਲਛਣ: ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ। ਮੁਗਧੁ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਮੂਰਖ। ਅਹੰਕਾਰੇ- 
ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਏਤੁ ਕਮਾਣੈ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਪਵੈ ਖੂਹਿ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਤੁ ਸੰਜਮੁ-ਕਿਹੜਾ ਤਰੀਕਾ ਹੈ?। ਅਲਿਪਤੋ-ਨਿਰਲੇਪ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ। ਸਹਣਾ- 
 ਸਹਾਰਨਾ।੧। 

ਸਿਖ ਸਹੀ-ਸਂਚੀ ਸਿਖਿਆ। ਕਢਿ-ਕਢ ਕੇ। ਵਹੀ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਜੋਖੇ ਵਾਲੀ ਕਿਤਾਬ ਤਲਬਾ- 
ਪੁਕਾਰਾਂ, ਸੌਂਦੇ। ਪਉਸਨਿ-ਪੈਣਗੀਆਂ। ਆਕੀਆਂ-ਬਾਗੀਆਂ ਨੂੰ ਬਾਕੀ-ਬਕਾਇਆ। ਅਜੁਰਾਈਲੁ-ਮੌਤ ਦਾ 
ਫਰਿਸੁਤਾ। ਭੀੜੀ-ਤੌਰ। ਫਹੀ-ਫਸੀ ਹੋਈ। ਨਿਖੁਟੈ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਓੜਕਿ-ਅੰਤ। ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ। ਰਹੀ- 
(ਪਤਿ) ਰਹਿ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਪਉੜੀ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਧੈ-ਆਪ ਹੀ। ਨ ਜਾਪੈ-ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ। ਰਾਪੈ- ਭੂ 
ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਵਾਪੈ-ਗੁਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧੩। 
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ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ 'ਸਤਿ ਸਰੂਪ' ਨੂੰ 'ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ' ਦਸਿਆ ਤਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਸੁਣਕੇ 
ਇਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੈ ਨਾਂ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਨਾਲ 
ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਈਸਰੁ ਬੋਲੈ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥ 
ਹੇ ਈਸਗ! ਹੇ ਗੋਰਖ! ਆਦਿ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ 
ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਅਜਿਹੀ 
ਇ ਸ਼ਿਵਸਥਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ ਪਰ ਜੋ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨੇ 


ਜਾ-ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
'ਨਾ' 'ਸਤਿ' ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਮਾਣ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਵਿਚ ਭਾ.ਸ. 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ੩੬ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ 
ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੇਖਾਂ, ਤੱਪਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਅਜਿਹੇ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ:- 
ਮਿਲੈ ਨ ਤੀਰਥ ਨ੍ਰਾਤਿਆਂ ਡੱਡਾਂ ਜਲ ਵਾਸੀ ॥ 
ਵਾਲ ਵਧਾਇਆਂ ਪਾਈਐ, ਵੜ ਜਟਾਂ ਪਲਾਸੀ ॥ 
ਨੰਗੇ ਰਹਿਆਂ ਜੇ ਮਿਲੈ. ਵਣਿ ਮਿਰਗ ਉਦਾਸੀ ॥ 
ਭਸਮ ਲਾਇ ਜੇ ਪਾਈਐ, ਖਰੁ ਖੇਹ ਨਿਵਾਸੀ ॥ 
ਜੇ ਪਾਈਐ ਚੁਪ ਕੀਤਿਆਂ. ਪਸੂਆਂ ਜੜ ਹਾਸੀ ॥ 
ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਗੁਰ ਮਿਲੈ ਖਲਾਸੀ ॥ 
| ਜੋ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ 
ਇ ਹੈ ਨਾ ਰੇਖ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
| ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਉਤੇ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰ ਛਡਕੇ ਘਰ 
ਘਰ ਭਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ। ਅਉਧੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਭ ਆਸਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸਭ ਭੂ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੇ। ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀਆਂ ਤੇ ਵਿਰਕਤਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕਠਾ ਕਰਕੇ 
ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗਿਰਹੀ ਅਉਧੂਤੀ, ਉਦਾਸੀ, ਪਾਖੰਡੀ, ਬੈਰਾਗੀ. ਕੰਨਪਾਟੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਬਾਹਰਲਾ ਰੂਪ 
ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ, ਓਹ ਨਾ ਉਦਾਸੀ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ ਹਨ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਭਟਕਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਲਾਲੁ ॥ 
ਗੁਰਿ ਖੋਲਿਆ ਪੜਦਾ, ਦੇਖਿ ਭਈ ਨਿਹਾਲੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੧ 
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੩ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਈਸਰ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਤ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ 
ਰੇਖ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਹ ਕਿਉਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਦਿਖਾਵਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
੍ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
][ ੪ ਜੇ ਈਸਰ ਜੋਗੀ ਭੀ ਅਸਲ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਵਾਲੀ ਇਹ ਜੁਗਤਿ ਵਰਤ ਕੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਹੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪੇ ਤਾਂ ਇਹ ਭੀ ਪਰਮ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਏ, ਇਸਦਾ ਕੋਈ (ਵਖਰਾ) ਰੂਪ ਰੇਖ ਨਾਹ 
ਰਹਿ ਜਾਏ। (ਭਾਵ ਤੇ ਈਸ਼ੁਰ ਜੋਗੀ ਜੇ ਤੂੰ ਭੀ ਉਪਰ ਦਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਜਪੇਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਭੀ 
ਪਰਮ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਏਂ, ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਾਹ ਪਏਗੀ। 
ਨੋਟ- ਈਸੁਰ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਅਸਲ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦਸ ਕੇ, ਉਸ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਨ ਦੇ ਥਾਂ 


ਰਿ ਅੱਨ-ਪੁਰਖ (11010 2615001) ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
| ੫ __ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ਜੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਈਸਰ ਨਾਥ, ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ ਜਿਸ ਪਰਮਤਤ ਵਿਚ . 
ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੇਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਉਹ ਸਰੂਪ ਹੈ। [ਸੰਸ. ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 


੬ __ ਤੇ ਈਸਰ (ਨਾਮ ਹੈ ਯੋਗੀ ਦਾ) ਭੀ ਸਤਿ-ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ, ਤਾਂ 
ਰਿ ਪਰਮ-ਤੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੇਖ ਰੂਪ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਏਗਾ ਅਰਥਾਤ ਉਹ 
ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ. ਡਾ. ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ 
[1 ਨਿਰਣੈ: ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਕ੍ਰਿਤ ਮਿਹਰਬਾਨ) ਵਿਚੋਂ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੀ 
 ਅਰਥ-ਵਿਆਖਿਆ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੋਰਖ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ 'ਜਿਤੁ ਮਤ ਤੁਮ 
ਭ[[ ਜੋਗ ਕਉ ਪਹੁਚੇ ਹੋ ਸਾ ਸੇਵਾ ਹਮ ਕਉ ਸੁਨਾਵਗੁ।' ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੋਰਖ ਨੇ ਈਸਰ ਨਾਥ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਭੂ 
ਹ ''ਤੂ ਬਡਾ ਗ੍ਰਿਸਤੀ ਜੋਗੀ ਹੈਂ। ਜਿਸੁ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਗ੍ਰਸਤ ਜੋਗੁ ਪਾਇਆ ਹੈ ਸਿ ਤੂ ਕਹਿ ਸੁਣਾਇ।' ਤਬ 
[ ਈਸਰ ਨਾਥ ਬੋਲਿਆ ਸਲੋਕੁ- ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਜੋ ਨਿਗ੍ਰਹ ਕਰੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਨੇ ਅਵਧੂਤ ਬਾਰੇ, 
| ਚਰਪਟੁ ਨੇ 'ਪਾਖੰਡੀ' ਫਿਰਕੇ ਬਾਰੇ. ਗੋਪੀ ਚੰਦ ਨੇ ਉਦਾਸ ਮਤ ਬਾਰੇ ਭਰਬਰਿ ਨੇ ਬੈਰਾਗੀ ਮਤ ਬਾਰੇ ਆਪੋ 
! ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾਏ ਹਨ। [1 
[ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਤੋਂ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰੇ ਜੋਗੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ 
ਸਲੋਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਹੈ। ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 
| ਸੰਪਾਦਨਾ ਵਾਲੇ ਨੇਮ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਸਿਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਮ:੧' ਦਰਜ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਭੂ 
ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਹਜ ਜੋਗ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਹਨੀਲੇ ਊ 
| ਸਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਮਿਠ ਬੋਲੇ ਤੇ ਰਸੀਲੇ ਸਨ। 'ਨਿਰੰਕਾਰਿ ਜੋ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਕਾਹੇ ਭੀਖਿਆ ਭੂ 
( ਮੰਗਣਿ ਜਾਇ ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਵਧੂਤਾਂ ਤੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕੁ ਉਚੇ ਘਰਿ ਬੋਲਤਾ 
ਹੈ. ਹਮਾਰੀ ਊਹਾਂ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ' ਇਹ ਗਲ ਜੋਗੀਆਂ ਨੇ ਮੰਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
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][ ਤਾ ਪੜਿ ਸੁਣਾਏਂ ॥ ਤੁਰਕ ਮੰਤ੍ਰ, ਕਨਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਹਿ ॥ ਲੋਕ ਮੁਹਾਵਹਿ, ਚਾੜੀ 
ਖਾਹਿ ॥ ਚਉਕਾ ਦੇ ਕੈ. ਸੁਚਾ ਹੋਇ ॥ ਐਸਾ ਹਿੰਦੂ. ਵੇਖਹੁ ਕੋਇ ॥ ਜੋਗੀ ਗਿਰਹੀ. 
[[ ਜਟਾ ਬਿਭੂਤ ॥ ਆਰੀ ਪਾਛੈ ਰੋਵਹਿ ਪੂਤ ॥ ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਇਆ. ਜੁਗਤਿ ਗਵਾਈ ॥ 
॥[ ਕਿਤੁ ਕਾਰਣਿ, ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕ. ਕਲਿ ਕਾ ਏਹੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਪੇ 
]| ਆਖਣੁ. ਆਪੇ ਜਾਣੁ ॥੧॥ ਰਿ 
ਰੈ ਮ:੧॥ ਹਿੰਦੂ ਕੈ ਘਰਿ, ਹਿੰਦੂ ਆਵੈ੪ਸੂਤੁ ਜਨੇਊ, ਪੜਿ ਗਲਿ ਪਾਵੈ ॥ ਸੂਤੁ ਊ 
][ ਪਾਇ ਕਰੇ ਬੁਰਿਆਈ ॥ ਨਾਤਾ ਧੋਤਾ, ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਮੁਸਲਮਾਨੁ ਕਰੇ 
][ ਵਡਿਆਈ ॥ ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਪੀਰੈ, ਕੋ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ ॥ ਰਾਹੁ ਦਸਾਇ ਓਥੈ ਕੋ ਜਾਇ ਭੂ 
][ ॥ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ. ਭਿਸਤਿ ਨ ਪਾਇ ॥ ਜੋਗੀ ਕੈ ਘਰਿ, ਜੁਗਤਿ ਦਸਾਈ ॥ ਤਿਤੁ ] 
][ ਕਾਰਣਿ, ਕਨਿ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਪਾਈ ॥ ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਪਾਇ ਫਿਰੈ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਜਿਥੈ ਕਿਥੇ ] 
। ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਵਾਟਾਊ ॥ ਚੀਰੀ ਆਈ. ਢਿਲ ਨ ਕਾਊ ॥ ਏਥੈ ॥ 
][ ਜਾਣੈ, ਸੁ ਜਾਇ ਸਿਵਾਣੈ ॥ ਹੋਰੁ ਫਕੜੁ. ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਣੈ ॥ ਸਭਨਾ ਕਾ, ਦਰਿ ] 
ਲੇਖਾ ਹੋਇ ॥ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ. ਤਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥। ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, | 
ਅਰੀ ਪੁਛ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਆਖੀਐ, ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਗੜੁ ॥ ਅੰਦਰਿ ਲਾਲ | 
ਜਵੇਹਰੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪੜੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸਰੀਰੁ ਅਤਿ ਸੋਹਣਾ, ਹਰਿ ! 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜੁ ॥ ਮਨਮੁਖ ਆਪਿ ਖੁਆਇਅਨੁ. ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨਿਤ ਕੜੁ ॥_ 
ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਮਾਹਿੰ. ਜਾਹਿ. ਭਾਵੈਂ ਨਿਆਇਂ. ਸਮਾਹਿੰ. ਮੁਹਾਵਹਿੰ. ਖਾਹਿ।੧। ਥਾਇ ਬਾਝਹੁਂ। 

ਫੁਟਕਲ: ਨ੍ਹਾਤਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤੀ-ਦਾਨੀ। ਸਤੁ-ਦਾਨ। ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ, ! 
ਉਪਦੇਸੁ। ਘਰਿ-ਘਰਾਂ ਵਿਚ। ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੁਰਬੈ-ਪੁਰਖ (ਪਤੀ) ਦਾ। ਖਟਿਐ-(ਪੈਸੇ) ਖਟਣ ਕਰਕੇ। ਭਾਉਂ- 
ਪਿਆਰ। ਆਵਉ ਜਾਉ-ਆਵੇ, ਜਾਏ। ਕਾਜੀ ਹੋਇ ਕੈ-ਕਾਜੀ (ਮੁਨਸਵ) ਬਣ ਕੇ। ਬਹੈ ਨਿਆਇ-ਨਿਆਂ, ਭ 
ਇਨਸਾਫ ਕਰਨ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਤਸਬੀ-ਮਾਲਾ। ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ-ਅੱਲਾ ਔਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਵਢੀ-ਰਿਸਵਤ। ਹਕ 
ਗਵਾਇ-ਦੂਜੇ ਦਾ ਹਕ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਤੁਰਕ ਮੰਤ੍ਰ-ਤੁਰਕਾਂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਭਾਵ ਕਲਮਾ। ਕੰਨਿ-ਕੰਨ ਵਿਚ। ਰਿਦੈ । 
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| ੨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ (ਸਿਖ) ਪੁਤਰਂ ਨੰ (ਗੁਰਮੁਖ) ਪੁਤਰ ਬਣਾ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 


ਹਉ ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਬਾਬਾ' ਸੁਬਦ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਲਈ ਵੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਰਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਾਬਾਣੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆ” ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਜੀਵਨ 
[ ਕਹਾਣੀਆਂ (ਸਾਖੀਆੰ) ਚੰਗੇ ਪੁਤਰ (ਹਮੇਸਾਂ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਪਰ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਵਲੋ 
ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਭਾਵਨਾ 
| ਸਿਧਾਂਤਕ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਅਰਥ ਹਨ ਉਹ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ 
ਹਨ। ਪੁਤਰਾਂ ਤੋਂ ਸਪੁੱਤਰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਜੇ ਕੋਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਜਾਂ 
] ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੋਈ ਨੇਮ ਪਾਠਕਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਝਟ 
ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਣੀ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਜੇਹੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। 

[॥ ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ਚੋਂ 'ਤੋਂ' ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਨਿਕਲਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਸੇਸੁਣਵਾਚੀ 
] ਸੁਬਦ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਹੀ 'ਤੋਂ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- 

੧. ਸਤਿਗੁਰੁ ਖੋਟਿਅਹੁ ਖਰੇ ਕਰੇ.... _ਖੋਟਿਆਂ ਤੋਂ [ਪੰਨਾ ੧੪੩ 
੨. _ਪਰੇਤਹੁ ਕੀਤੋਨ ਦੇਵਤਾ_.... ਪਰੇਤਾਂ ਤੋਂ [ਪੰਨਾ ੩੨੩ 
`ਸੋ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਲਾਇਕ ਔਲਾਦ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਾਰਨਾਮੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਆਸੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
। ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿਖ ਸਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਦੁਹਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੰਗੇ 
| ਸਪੁੱਤਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਕੁਧਰਮੀ ਭੂ 
| ਝੂਠ ਵਿਕਾਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪ ਖੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਡੁਬਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਡੋਬਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੈ ਇਸ ਸਚਾਈ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੰਦੇਹ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵੇਦ-ਵਿਆਸ, ਸੁਕਦੇਵ ਅਤੇ ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਵਰਗੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
| ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਸਦਾ ੍ 
[ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ-ਉਸਾਰੀ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ | 
][ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਚੰਗੇ ਜਾਂ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ ਸਭ ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ। | 
[| ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਤੀ, ਪਾਪੁ ਕਰਿ ਸਤੁ ਕਮਾਹਿ ॥ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ, ਘਰਿ ਪੂ 
|| ਦੇਵਣ ਜਾਹਿ ॥ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖੈ. ਖਟਿਐ ਭਾਉ ॥ ਭਾਵੈ ਆਵਉ, ਭਾਵੈ ਜਾਉ ॥ ] 
|| ਸਾਸਤ ਥੇਦੁ. ਨ ਮਾਨੋ ਕੋਇ ॥ ਆਪੋ ਆਪੈ ਪੂਜਾ ਹੋਇ ॥ ਕਾਜੀ ਹੋਇ ਕੈ, ਬਹੈ 
| ਨਿਆਇ ॥ ਫੇਰੇ ਤਸਬੀ, ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ ॥ ਵਢੀ ਲੈ ਕੈ. ਹਕੁ ਗਵਾਏ ॥ ਜੇ ਕੋ ਪੁਛੈ, 


੬88 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੫੧ 


ਇਸਨਾਨ (ਆਦਿ ਕੀਤਾ ਕਰਮ) ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਤਾਵ ਬੇਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੂਤ ਟੂਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਿਵੇਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਮੁਸਲਮਾਨ (ਆਪਣੇ ਮਜ਼ਹਬ, ਦੀਨ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਬਿਨਾ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਦੇ (ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਹਰ ਕੋਈ (ਹਰੀ 
ਦੇ ਘਰ ਦਾ) ਰਾਹ ਪੁਛਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਥੇ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। ਨੇਕ ਕਰਣੀ (ਸ਼ੁਭ ਅਮਲਾਂ ਤੋਂ) 
ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਬਹਿਸ਼ਤ (ਸੁਰਗ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। ਜੋਗੀ ਦੇ ਘਰ (ਡੇਰੇ ਤੇ ਕੋਈ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
ਪੁਛਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਕਾਰਣ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਕੰਨ) ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾਂ ਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੰ੍ਹਾਂ ਪਾ ਕੇ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ 
[ ਵਿਚ ਭੌਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਤਾਂ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਵੇਖੇ ਹਰ ਥਾਂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਆਏ ਹਨ ਉਤਨੇ ਹੀ) ਮੁਸਾਫ਼ਰ ਹਨ। ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੀ ਚਿਠੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਦੇਰੀ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਇਥੇ (ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਅਗੇ ਵੀ) ਜਾ ਕੇ ਭੂ 
(ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਸਕੇਗਾ, (ਨਹੀਂ ਤਾਂ) ਹੋਰ ਹਿੰਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨ (ਦਾ ਝਗੜਾ ਸਭ) ਫਜ਼ੂਲ (ਬੇਅਰਥ) ਹੈ। 


(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਭ ਜੀਆਂ (ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਸ਼ੁਭ) ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੂ 


(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰੋਲ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਊ 
ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ ਉਸ ਤੋਂ ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ) ਨਹੀਂ ਪੁਛਿਆ 
ਜਾਂਦਾ।੨। 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਰਹਿਣ (ਵਾਲਾ) ਘਰ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


| (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪੜ੍ਹ (ਸਿਮਰ, ਫਿਰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਲਾਲ, ਜਵਾਹਰਾਤਾਂ 
[ਵਰਗੇ (ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ) ਮਿਲ ਜਾਣਗੇ। ਹਰੀ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਅਤਿਅੰਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
(ਟਿਕ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਭਾਵ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਕਰ)। ਰ੍ 
। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੁਖੀ ਭੂ 
| ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ 

ਸਕਦਾ ਹੈ।੧੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਿੰਦੂ ਕੈ ਘਰਿ ਹਿੰਦੂ ਆਵੈ ॥। ਸੂਤੁ ਜਨੇਊ ਪੜਿ ਗਲਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[੧ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਘਰ ਬੇਟੇ ਜਨਮਤੇ ਹਨ ਅਰ ਸੂਤ ਦਾ ਜਨੇਊ ਅਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾਇ ਕਰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਭੂ 
ਰਿ ਹਿੰਦੂ ਹੋਏ ਹੈ [ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਭੂ 
| ੨. (ਕਿਸੇ ਖਤ੍ਰੀ ਆਦਿਕ) ਹਿੰਦੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਮੰਤ੍ਰ ਆਦਿਕ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਭੂ 
ਰਿ ਖਤ੍ਰੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਧਾਗਾ ਜਨੇਉ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ: ਸੰ ਸ ਆਦਿ ਹੋਰ ਸਟੀਕ ਭੂ 


੬੫੦ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੫੨ 


੨. __ ਨਹਿ ਸਤਿ, ਭਾਵ ਸਿਧੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਸਤਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ੧੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਤਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਆਸਤਿ ਨਾਸਤਿ ਏਕੋ ਨਾਉ' 

ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਆਸਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੋਂਦ ਅਤੇ 'ਨਾਸਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਣਹੋਂਦ' ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਹੈ:-- 

ਦੁਤੀਆ ਨਾਸਤਿ, ਇਕੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੦ 

ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਹੀ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ 

ਹੈ। ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੇ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਨਾ“ਸਤ=ਸਤ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਨਾਸਮਾਨ ਹੈ' ਅਤੇ 

ਇਹ ਸਬਦ 'ਹਿੰਦੀ' ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭ ਨੇ 'ਨਾਸਤਿ' ਨੂੰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਰਥ 

ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਨਾ ਅਸਤਿ'=ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:-- 

[| ''ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਸੱਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਉਲਗ 

][ ਦੇਹ ਅਭਮਾਨ ਹੈ ਤਉਲਗ ਸੱਤ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਕਯੋਂ ਜੋ ਦੁਖ ਦੇ ਸਹਾਰਨੇ ਤੇ ਭੀ ਸੱਤ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 

( ਅਰ ਸੁਖ ਦੇ ਭੋਗੁਣ ਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ।'' 

ਜੇ 'ਨਾਸਤਿ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਮੰਨ ਕੇ 'ਨਹੀਂ ਹੈ' ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ 

| 'ਸਂਤ' ਪਦ ਦਾ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਅਧਯਾਹਾਰ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਜੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ 

ਭਉ ਔਖਿਆਈ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰਦੀ। 'ਸਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਧੀ' ਵੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ''ਜਿਸੁ 
ਹਥਿ ਸਿਧਿ ਦੇਵੈ ਜੇ ਸੋਈ. ਜਿਸਨੋ ਦੇਇ ਤਿਸੁ ਆਇ ਮਿਲੈ॥'' ਦਾ ਵਰਣਨ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ 'ਨਾ ਸਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਤ ਵਾਲੀ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 
ਸੋਢੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਨਾਸਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਸਤਕ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 
ਅਰਥ ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ ਉਕਾ ਹੀ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। 
(ਅ) ਬੋਲੈ ਈਸਰੁ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥ 

ਰਿ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ 'ਬੋਲੈ ਈਸਰੁ, ਬੋਲੈ 

 ਰੋਰਖੁ, ਬੋਲੈ ਗੋਪੀ ਚੰਦੁ. ਬੋਲੈ ਚਰਪਟੁ. ਅਤੇ ਬੋਲੈ ਭਰਥਰਿ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ 

| ਲਿਖੇ ਵੀਚਾਰ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ-- 

[ ੧. __ ਬੋਲੈ ਈਸਰ ਨਾਥੁ ਜਿ ਏਹ ਬਾਤ ਸਤਿ ਹੈ ਜਿ ਪਰਮੇਸਰ ਪਰਮ ਤਤ ਮਹਿ ਰੇਖ ਕਾਈ ਨਾਹੀਂ 
ਪਰਮਤਤੁ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ ਤਿਸ ਮਹਿ ਰੂਪੁ ਰੇਖ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ। [ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਈਸਰ ਕੋ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਸਤ ਸਰੂਪ ਆਕਾਰ ਅਰੁ ਚਿੰਨ ਰਹਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਹੈ ਸੋ 
ਪੂਰਬੋਕਤ ਗ੍ਰਹਸਥੀ ਉਸ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੫੨ ੬੪੯ ਫੂੰਭ 


ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ) ਚਰਪਟ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਪਾਖੰਡੀ) ਵਿਚ 
ਉ£ ਕੋਈ ਰੂਪਰੇਖ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ।੫। 

ਮ:੧॥- (ਅਸਲੀ) ਬੈਰਾਗੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਉਲਟੇ (ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪੀ) ਥੰਮ 
ਭੰ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ। (ਜੋ ਜੋਗੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਧਿਆਨ ਵਿਚ 
[$ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ) 
ਭਰਥਰਿ (ਜੋਗੀ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੇਖ ਦਾ ਭੇਦ 
ਨਹੀਂ ਹੈ।੬। 

ਮ:੧॥- (ਯੋਗ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਇਹ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੰਦਾ (ਬੁਰਿਆਈ) ਕਿਵੇਂ ਮਰੇ ਤੇ ਅਸਲ 
ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲੇ? (ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਨਿਰੇ) ਕੰਨ ਪੜਵਾ ਕੇ ਕੀ ਚੂਰਮਾ ਖਾਧਾ? (ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ 
ਲਾਭ ਨਹੀ) ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੇ ਅਣਹੋਂਦ ਵੇਲੇ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ। (ਇਸ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਅਖਰ 
(ਸ਼ਬਦ) ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜੇ (ਕੋਈ) ਧੁਪ ਛਾਂ (ਦੁਖ ਸੁਖ) ਨੂੰ 
ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ, ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਭੂ 
ਭ£ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਦਾ ਹੈ)। 

ਨਾਥਾਂ (ਜੋਗੀਆਂ) ਦੇ ਚੇਲੇ (ਪੁਤਰ) ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਨਾ (ਉਹ ਚੰਗੇ) 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਵਿਰੌਂਕਤ (ਤਿਆਗੀ) ਹਨ। (ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਿਉਂ (ਦਰ ਦਰ ਤੇ) ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਲਈ ਜਾਵੇਗਾ 
(ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਧਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਇਕੋ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਮੰਗਤਾ ਬਣਦਾ ਹੈ)।੭। 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥- ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ) ਉਸੇ ਨੂੰ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਚੋਂ (ਹਰੀ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ 
(ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ ਉਕਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਖੋਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ 
| (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ (ਇਹ) ਸਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
(ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ) ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ (ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੀ) | 
| ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਨਾ ਸਤਿ ਦੁਖੀਆ ਨਾ ਸਤਿ ਸੁਖੀਆ, ਨਾ ਸਤਿ ਪਾਣੀ ਜੰਤ ਫਿਰਹਿ।। 
ਰਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾ ਸਤਿ' ਪਦ ਨੂੰ ਸਮੂਹ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਭੂ 
$ 'ਦੁਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੁੜਤ ਪਦ 'ਨਾਸਤਿ' ਰਖਿਆ ਹੈ। ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: | 
॥ ੧. __ ਨਾ ਸਤਿ-ਸਤਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ। ਫਸ. ਸੰਸ 


ਨੂ ੬੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੫੨ 


£ ਹੈ)। ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਮੁਨਾਣ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਜੋ) ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਭੂ 
ਹਉ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। (ਜੋ) ਰੁੱਖਾਂ, ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਜਾਂ ਪਥਰਾਂ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਟਾਂਦੇ ਤੇ ਦੁਖ 
ਸਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ। (ਜਿਵੇ) ਹਾਥੀ ਸੰਗਲ ਨਾਲ ਬੱਧ (ਹੋਏ) ਹੁੰਦੇ 
][ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਬੰਨਣ ਵਿਚ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਜਿਵੇ) ਗਊਆਂ ਦੇ (ਵੱਗ) ਘਾਹ ਭੂ 
॥॥ ਚਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਕੰਦ ਮੂਲ ਖਾ ਕੇ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 1 
ਹਉ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਿਧੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ] 

|£ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ) ਵਡਿਆਈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਭੂ 
| ਸੁਬਦ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਾਚ)। ''ਸਾਰੇ ਹਿਰਦੇ ਮੇਰੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ 
| ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦੇਵਾਂ. ਉਸ ਨੂੰ (ਹੋਰ ਦੂਜਾ) ਕੌਣ ਰਾਹ ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਰਾਹ ਵਿਖਾਵਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ] 
| ਤੁਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਰਸਤੇ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਭੁਲਾ ਦੇਵਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਰਸਤਾ ਕੌਣ ਵਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭੂ 
ਹ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਬਿਨਾ ਨਾ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰਸਤਾ ਵਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)'।੧। ਭੂ 
[| ਮ:੧॥-ਉਹ (ਅਸਲ) ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੈ ਜੋ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਭੂ 
ਵਲੋਂ ਰੋਕਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ ਰੂਪ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। (ਜੇ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਪੁੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਲਵੇ. (ਭਾਵ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰੇ) ਅਜਿਹਾ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਗੌਗਾ ਦੇ ਜਲ ਵਾਂਗ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਭੂ 
(ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ) ਈਸ਼ਰ (ਜੋਗੀ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ) ਪਰਮ ਭੂ 


| ਤੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੇਖ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਰੂਪ ਹੈ)।੨। 
ਮ:੧॥-(ਅਸਲੀ) ਵਿਰੌਂਕਤ ਉਹ ਹੈ (ਜੋ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਹੈ। ਦੁਖ ਨੂੰ (ਸਹਾਰਨਾ) ਭੂ 
[[ ਭਿਖਿਆ (ਤੇ) ਭੋਜਨ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸ਼ੁਹਿਰ ਵਿਚ (ਅਲਖ ਜਗਾ ਕੇ) ਭਿਖਿਆ ਲਈ ਭੂ 
][ (ਫੇਰੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਵਿਰੱਂਕਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਭੂ 
| ਕੇ) ਗੋਰਖ (ਜੋਗੀ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹਰੀ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ, ਪਰਮ ਤੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਤੇ ਅਜਹੇ ਵਿਰਕਤ) ਵਿਚ 
ਹ£ ਰੂਪ ਰੇਖ ਦਾ (ਕੋਈ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। ਹੂ 


ਤੈ ਮ:੧॥- (ਅਸਲ) ਉਂਦਾਸੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ (ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਿਯਮਾਂ ਨੂੰ) ਪਾਲਦਾ ਭੂ 
|[ ਹੈ। ਹੇਠਾਂ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਸਮਝੇ। ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਚੰਦ 
ਹ[ (ਸੀਤਲਤਾ ਅਤੇ) ਸੂਰਜ (ਗਿਆਨ) ਨੂੰ ਇਕਠਾ ਕਰੇ। ਉਸ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਗੁਰੂ ਭੂ 
[[ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ) ਗੋਪੀ ਚੰਦ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਹਰੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ) ਪਰਮ ਤੱਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੂ 
ਭੂ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਉਦਾਸੀ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੂਪ-ਰੇਖ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ।੪। [1 
॥ ਮ:੧॥- (ਅਸਲੀ) ਪਖੰਡੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋਵੇ. (ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਰਖੇ)। ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਗਨੀ 
ਹ[[ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ (ਅਗਨੀ ਦਾ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰੇ। (ਉਹ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ (ਆਪਣਾ) ਵੀਰਜ ਡਿਗਣ ਨਾ ਭੂ 
ਹ[ ਦੇਵੇ, (ਭਾਵ ਕਾਮ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਰਖੇ). ਉਸ ਪਾਖੰਡੀ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪਾ (ਜਾਂ) ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਭੂ 
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ਮਾਹਿ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਮਨਮੁਖ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਤਾ । 
॥ ਸਭਿ ਮਹਿ ਇਕੁ ਵਰਤਦਾ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਚਰਹਿੰ. ਤਾਂ ਕਉਂ, ਹਉਂ. ਜਿਸਹਿੰ. ਖੁਆਈਂ ਦਿਖਾਲਾਂ, ਤਿਸਹਿੰ. ਭੁਲਾਈ।੧। ਨਾਹੀਂ, ਛਾਂਵ,ਤਾਂ.ਵਰਤਹਿਂ, 
ਜਿਬਹੁੰ. ਮਾਹਿੰ. ਮਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾ ਸਤਿ-ਸੱਚ ਵਾਲੀ ਸਿਧੀ ਅਥਵਾ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਦੁਖੀਆ-ਦੁਖੀ ਹੋਣ 
ਵਿਚ। ਮੂਡ ਮੁਡਾਈ ਕੇਸੀ-ਸਿਰ ਦੇ ਕੇਸ ਮੁਨਾਇਆਂ। ਫਿਰਹਿ-ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰੁਖ ਬਿਰਖੀ ਪਥਰ-ਰੁਖਾਂ 
ਬਿਰਖਾਂ ਤੇ ਪਥਰਾਂ ਵਾਂਰ1 ਤੰਛਾਵਹਿ-ਕਟਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਰਹਿ-ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਗਾਈ-ਗਊਆਂ। 
ਚਰਹਿ-ਚਰਦੇ. ਚੁਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ, ਸੁਕਤੀ। ਰਵੈ-ਸਮਾਇਆ ਹੈ। ਖੁਆਈ-ਖੁੰਝਾਈਂ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ 
ਦੇਵਾਂ। ਵਾਟੜੀ-ਰਸਤਾ। ਪੰਧ ਸਿਰਿ-ਰਸਤੇ ਦੇ ਸਿਰੋਂ (ਮੁਢ ਤੋਂ ਹੀ)। ਗਿਰਹੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ। ਨਿਗ੍ਰਹ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ। ਭੀਖਿਆ ਕਰੇ-ਮੰਗਣਾ ਕਰੇ। ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰ-ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ। ਈਸਰੁ-ਜੋਗੀ ਦਾ ਨਾਂ। ਸਤਿ 
ਸਰੂਪ-ਸੈਂਚ ਵਾਲਾ ਰੂਪ। ਪਰਮ ਤੰਤ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਰੇਖ-ਲਕੀਰ, ਚਿੰਨ।੨। 

ਮ:੧॥ ਅਉਧੂਤੀ-ਵਿਰਕਤ। ਧੂਪੈ ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ ਸਾੜੇ। ਕਰੈ ਸੰਤਾਪੁ-ਦੁਖ ਸਹਾਰਨਾ 
੬ ਕਰੇ। ਅਉਹਨ-ਹਿਰਦਾ। ਪਟਣ ਮਹਿ-ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ। ਸਿਵਪੁਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ। ਗੋਰਖੁ-ਜੋਗੀ ਦਾ ਨਾ। 
ਮ:੧॥ ਉਦਾਸੀ-ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਮ। ਪਾਲੇ-ਪਾਲਨਾ ਕੇ ਅਰਧ-ਹੇਠ। ਉਰਧ-ਉਪਰ। ਚੰਦੁ-ਚੰਨ (ਸੀਤਲਤਾ)। 
ਸੂਰਜ-ਗਰਮੀ, ਭਾਵ ਗਿਆਨ। ਗੰਢਿ-ਜੋੜੇ. ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ। ਕੰਧੁ-ਸਰੀਗ੪। [1 
[1 ਮ:੧॥- ਪਾਖੰਡੀ-ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਮ। ਪਖਾਲੇ-ਧੋਵੇ। ਅਗਨਿ-ਅਗ ਵਿਚੋਂ। ਪਰ ਜਾਲੇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
| ਰੋਸ਼ਨ ਕਰੇ। ਸੁਪਨੈ-ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬਿੰਦੁ-ਵੀਰਜ। ਨਾ ਦੇਈ ਝਰਣਾ-ਵਗਣ (ਡਿਗਣ) ਨਾ ਦੇਵੇ। ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪ।੫ ਊ 
ਰਿ ਮ:੧॥ ਬੈਰਾਗੀ-ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਮ। ਗਗਨ ਮੰਡਲ-ਦਸਮ ਦੁਆਗ। ਰੋਪੈ-ਟਿਕਾਏ। ਥੰਮੁ-ਬੰਮ ਰੂਪ ਭੂ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਸਤ ਸਮਾਨਿ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਰਗਾ। ਭਰਥਰਿ-ਜੋਗੀ ਦਾ ਨਾਮ।੬। ਉਸ 
ਮ:੧॥ ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਜੁਗਤਿ-ਤਰੀਕਾ। ਭੁਗਤਿ-ਭੋਜਨ, ਚੂਰਮਾ। ਆਸਤਿ-ਹੋਂਦ। ਨਾਸਤਿ-ਅਣਹੋਂਦ। ਭੂ 
ਹਉ ਰਹੈ ਹਿਆਉ-ਹਿਰਦਾ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ। ਧੂਪ ਛਾਵ-ਧੁਪ, ਛਾਂ. ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਮ ਕਰ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ, ਬਰਾਬਗ ਭੂ 
੬ ਸਹੈ-ਸਹਾਰੇ। ਵਰਤਾਰੇ-(ਉਪਰ ਦਸੇ ਛੇ) ਵਰਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚੁ । ਪੂਤ-ਪੁਤਰ, ਭਾਵ ਚੇਲੋ। ਨਿਰੰਕਾਰਿ-ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਭੂ 
ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਵਿਚ। ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ?। ਹੂ 
ਰ੍ ਪਉੜੀ॥ ਜਿਥਹੁ-ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ। ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ। ਮਾਨਸ ਦੇਹ-ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਗ ਗੁਰਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ । 
ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ। ਮੂਲਿ-ਉਕਾ ਹੀ। ਬਿਧਾਤਾ-ਰਚਨਹਾਰ ਕਰਤਾਗ ਸਾਰ-ਖੁਬਗ੧੨॥ ਹੂ 
੍ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- ਨਾ ਦੁਖ ਸਹਿਣ ਵਿਚ, ਨਾ ਸੁਖ (ਭੋਗਣ) ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਹ ਭੈ 
[ ਜੀਵ) ਜੰਤੂ (ਜੋ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ) ਸਿਧੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ] 


ਭਟ ੬੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੫੨ 


| ਦੇਇ ਤਿਸੁ ਆਇ ਮਿਲੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕਉ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ, ਜਿਸੁ ਘਟ ਭੀਤਰਿ 
ਸਬਦੁ ਰਵੈ ॥ ਸਭਿ ਘਟ ਮੇਰੇ ਹਉ ਸਭਨਾ ਅੰਦਰਿ, ਜਿਸਹਿ ਖੁਆਈ ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ 
|[ ਕਹੈ ॥ ਜਿਸਹਿ ਦਿਖਾਲਾ ਵਾਟੜੀ, ਤਿਸਹਿ ਭੁਲਾਵੈ ਕਉਣੁ ॥ ਜਿਸਹਿ ਭੁਲਾਈ ਪੰਧ ਭੂ 
][ ਸਿਰਿ, ਤਿਸਹਿ ਦਿਖਾਵੈ ਕਉਣੁ ॥੧॥ ਹ 
[[ ਮ:੧॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ, ਜੋ ਨਿਗ੍ਰਹੁ ਕਰੈ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ, ਭੀਖਿਆ ਕਰੈ ॥ 
|[ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ. ਕਰੇ ਸਰੀਰੁ ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ, ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰੁ ॥ ਬੋਲੈ ਈਸਰੁ ਸਤਿ ਭੂ 
][ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ, ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੨॥ [| 
[| ਮ:੧॥ ਸੋ ਅਉਥੂਤੀ, ਜੋ ਧੂਪੈ ਆਪੁ ॥ ਭਿਖਿਆ ਭੋਜਨੁ ਕਰੈ, ਸੰਤਾਪੁ ॥ ਭੂ 
| ਅਉਹਨ ਪਟਣ ਮਹਿ, ੀਖਿਆ ਕਰੈ ॥ ਸੋ ਅਉਧੂਤੀ, ਸਿਵਪੁਰਿ ਚੜੈ ॥ ਬੋਲੈ ] 
| ਗੋਰਖੁ, ਸਤਿ ਸਰੂਪ ॥ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ, ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੩॥ ॥ 
][ ਮ: ੧॥ ਸੋ ਉਦਾਸੀ, ਜਿ ਪਾਲੇ ਉਦਾਸੁ ॥ ਅਰਧ ਉਰਧ ਕਰੇ ਨਿਰੰਜਨ ਵਾਸੁ ] 
[| ॥। ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਕੀ ਪਾਏ ਗੰਢਿ ॥ ਤਿਸੁ ਉਦਾਸੀ ਕਾ ਪੜੈ ਨ ਕੰਧੁ ॥ ਬੋਲੈ ਗੋਪੀ ਭੂ 
|[ ਚੰਦੁ, ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ, ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੪॥ 
] ਮ:੧॥ ਸੋ ਪਾਖੰਡੀ. ਜਿ ਕਾਇਆ ਪਖਾਲੇ॥ ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਨਿ, ਬ੍ਰਹਮੁ | 
| ਪਰਜਾਲੇ ॥ ਸੁਪਨੈ, ਬਿੰਦੁ ਨ ਦੇਈ ਝਰਣਾ ॥ ਤਿਸੁ ਪਾਖੰਡੀ, ਜਰਾ ਨ ਮਰਣਾ ॥ ] 
][ ਬੋਲੈ ਚਰਪਟੁ, ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ । ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ, ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥॥੫॥ ] 
] ਮ:੧॥ ਸੋ ਬੈਰਾਗੀ, ਜਿ ਉਲਟੇ ਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਰੋਪੈ ਥੰਮੁ ॥ ਭ 
|| ਅਹਿਨਿਸਿ, ਅੰਤਰਿ ਰਹੈ ਧਿਆਨਿ ॥ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ, ਸਤ ਸਮਾਨਿ ॥ ਬੋਲੈ ਭਰਥਰਿ, ][ 
][ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਪਰਮ ਤੰਤ ਮਹਿ, ਰੇਖ ਨ ਰੂਪੁ ॥੬॥ [| 
] ਮ:੧॥ ਕਿਉ ਮਰੈ ਮੰਦਾ, ਕਿਉ ਜੀਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ ਕੰਨ ਪੜਾਇ, ਕਿਆ ਖਾਜੈ ਭੂ 
]| ਭੁਗਤਿ ॥ ਆਸਤਿ ਨਾਸਤਿ, ਏਕੋ ਨਾਉ॥ ਕਉਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ. ਜਿਤੁ ਰਹੈ ਹਿਆਉ ॥ ਭੂ 
][ ਧੂਪ ਛਾਵ, ਜੇ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹੈ ॥। ਤਾ ਨਾਨਕੁ ਆਧੈ, ਗੁਰੁ ਕੋ ਕਹੈ । ਛਿਅ ਵਰਤਾਰੇ, ਭ 
| ਵਰਤਹਿ ਪੂਤ ॥। ਨਾ ਸੰਸਾਰੀ, ਨਾ ਅਉਥੂਤ ॥ ਨਿਰੰਕਾਰਿ ਜੋ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ ਕਾਹੇ ਭੂ 
][ ਭੀਖਿਆ ਮੰਗਣਿ ਜਾਇ ॥੭॥ ] 
[| ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ, ਜਿਥਹੁ ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਭੂ 
][ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਪਾਇਆ. ਸਭੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਬਾਹਰਿ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੫੨ ੬੪੫ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਕ 'ਹਿੰਦੂ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਹਿੰਦੂ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬ੍ਰਾਹਮਣ' 
ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਕੀ ਹਿੰਦੂ ਦੇ ਘਰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਦੇ 
ਗਲ ਵਿਚ ਜਨੇਊ ਪਾਂਦਾ ਹੈ? 

ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ 'ਆਵੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਸਾਧਾਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਆਉਣ ਗ 
ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 'ਜੰਮਣ' ਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਦੇ ਘਰ ਹਿੰਦੂ ਬਚਾ ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਵੇਦ ਮੰਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਬਚੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ | 
ਜਨੇਊ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਦੇ ਘਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਬਚਾ ਜੰਦੂ 
ਪਾ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਘਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਬੱਚਾ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਦੋਂ ਗੁਰਸਿਖ ਬਣਦਾ 
ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਹ ਖੰਡੇ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਪਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਤੁਰਕ ਆਗੂਆਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ 
ਵਿਚ ਆਈ ਗਿਰਾਵਟ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਵੇਖਿਆ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਣਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬਾਹਰਲੇ ਭੇਖ ਤੇ 
ਜ਼ੋਰ ਸੀ ਧਰਮ ਦੀ ਅਸਲ ਰਹਿਣੀ ਤੇ ਲੋਕ-ਭਲਾਈ ਵਲੋਂ ਅਚੇਤ ਸਨ। ਉਹ ਜੋਗੀ, ਵਿਰੋਂਕਤ ਪੁਣੇ ਅਤੇ ਭੂ 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਸਨ। ਕੇਵਲ (ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈ) ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਨ ਉਤੇ ਹੀ 
ਨਚ ਟਪ ਰਹੇ ਸਨ। ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸਟਾ ਕਰਾਉਣਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਬਣ ਚੁਕਾ ਸੀ। ਨਿਆਂ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਗਲ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿਟ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਦਸ਼ਾ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਭੂ 
ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ੩੦ਵੀਂ ਪਉੜੀ ''ਕਲਿ ਆਈ ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ, ਖਾਜੁ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰ ਗੁਸਾਈ"। ਭੂ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਧਰਮ ਬਾਰੇ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਗਲ ਕੀਤੀ:- 

੧. ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਭਿਸਤਿ ਨ ਪਾਇ ॥ 

੨. ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਤਰੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਗਲ ਕੀ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਨੀ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਚੰਗੀ ਸਟ ਮਾਰੀ। ਸਮਾਜ ਵਿਚ 
ਪਵਿਰਤਨ ਲਿਆਉਣ ਲਈ 'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ। 

ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹਰਿ-ਮੰਦਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ। 'ਹਰਿ ਕਾ 
ਮੰਦਰੁ ਸਰੀਰੁ ਅਤਿ ਸੋਹਣਾ' ਆਖ ਕੇ ਅੰਤਰ ਮੁਖਿ ਬਿਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਬਣਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਭ 
ਦਿਤੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਨਾ ਸਤਿ ਦੁਖੀਆ, ਨਾ ਸਤਿ ਸੁਖੀਆ, ਨਾ ਸਤਿ ਪਾਣੀ ਜੰਤ 
ਫਿਰਹਿ ॥ ਨਾ ਸਤਿ ਮੂੰਡ ਮੁਡਾਈ ਕੇਸੀ, ਨਾ ਸਤਿ ਪੜਿਆ ਦੇਸ ਫਿਰਹਿ ॥ ਨਾ 
ਸਤਿ ਰੁਖੀ ਬਿਰਖੀ ਪਥਰ, ਆਪੁ ਤਛਾਵਹਿ ਦੁਖ ਸਹਹਿ ॥ ਨਾ ਸਤਿ ਹਸਤੀ ਬਧੇ 
ਸੰਗਲ, ਨਾ ਸਤਿ ਗਾਈ ਘਾਹੁ ਚਰਹਿ ॥ ਜਿਸੁ ਹਥਿ ਸਿਧਿ ਦੇਵੈ ਜੇ ਸੋਈ, ਜਿਸਨੋ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੧ ੭੦੫ 


ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਅਰਥਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਖਿਆਲ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਹੇ ਭੈਣੇ! 

'ਦਖਣ ਦੇਸੁ' ਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਭੈਣ ਦੇ ਅਰਥ ਜ਼ਿਮੀਂ. ਧਰਤੀ ਹਨ। ਸੋ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵੀ ਸਾਰਾ 
ਜਗਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ; ਉਸ ਨੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਜੇ 'ਤੈਣੁ` ਦੇ ਅਰਥ 'ਡਰ' ਲਈਏ ਤਾਂ 'ਡਰ ਜਾਂ ਖੌਫ' ਵੀ ਜਗਤ ਦੇ ਕਲਾਵੇ | 


ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਕਿਰਪਾ, ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ 
ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਰਹਿ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਫਿਰ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਨਾਮੁ ਉਚਰਾ. ਨਾਨਕ ਖਸਮ ਰਜਾਇ ॥ | 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ, ਤੂੰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਬ 
ਇਹੋ ਜਾਵੇਂ. ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਲ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ॥ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ 
ਉ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 
ਜਿਸਨੋ ਸਾਜਨ ਰਾਖਸੀ. ਦੁਸਮਨ ਕਵਨ ਬਿਚਾਰ ॥ 
ਛੈ ਨ ਸਕੈ ਤਿਹ ਛਾਂਹਿ ਕੋ, ਨਿਹਫਲ ਜਾਇ ਗਵਾਰ॥੨੪॥ _ [ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਪੰ. ੬੫ ਭੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬੰਦਾ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਲਈ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੂ 
ਉ ਬੰਦਗੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਦੀ ਸਫਲ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਭੂ 
ਅਤਿ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। | 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਰੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ. ਸੰਤਾਂ ਸੰਗਿ ਵਿਹਾਵੇ ॥ ਤੁਧਹੁ 
ਭਲੇ ਸਿ ਜਮਿ ਜਮਿ ਮਰਦੇ. ਤਿਨ ਕਦੇ ਨ ਚੁਕਨਿ ਹਾਵੇ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ] 
ਸਿਮਰਹੁ ਆਪਣਾ, ਘਟਿ ਅਵਘਟਿ ਘਟ ਘਾਟ ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੰਤਿਆ, ਕੋਇ 
॥ ਨ ਬੰਧੈ ਵਾਟ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥। ਤਿਥੈ ਤੂ ਸਮਰਥੁ. ਜਿਥੈ ਕੋਇ ਨਾਹਿ ॥। ਓਥੈ ਤੇਰੀ 
[ ਰਖ, ਅਗਨੀ ਉਦਰ ਮਾਹਿ ॥ ਸੁਣਿ ਕੈ ਜਮ ਕੇ ਦੂਤ ਨਾਇ ਤੇਰੈ, ਛਡਿ ਜਾਹਿ ॥ 
॥ ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਅਸਗਾਹੁ. ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਾਰਿ ਪਾਹਿ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਲਗੀ ਪਿਆਸ, ੩ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੇਇ ਖਾਹਿ ॥ ਕਲਿ ਮਹਿ ਏਹੋ ਪੁੰਨੁ. ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਗਾਹਿ ॥ ਸਭਸੈ ਨੋ ਤ 
॥ ਕਿਰਪਾਲੁ. ਸਮਾਲੇ ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ॥ ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਇ, ਜਿ ਆਵੈ ਤੁਧੁ 
ਆਹਿ॥੯। 


2੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦਿਓ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਹਾਵੇ-ਬਤੀਤ ਹੋਵੇ। ਤੁਧਹੁ-ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਜਪਿ ਜਪਿ-ਜਪ ਜਪ ਕੇ। ਨ ਚੁਕਨਿ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ 


ਹੁੰਦੇ। ਹਾਵੇ-ਹਾਹੁਕੇ।੧। ਮ:੫॥ ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਅਵਘਟਿ-ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਜਪੰਤਿਆ-ਜਪਦਿਆਂ। ਨ ਭੂ 


ਭੂ ਬੰਧੈ-ਨਹੀਂ ਰੋਕਦਾ। ਵਾਟ-ਰਸਤਾ।੨। [1 
1 ਪਉੜੀ। ਸਮਰਥੁ-(ਸਹਾਇਤਾ) ਕਰ ਸਕਣ ਦੇ ਯੋਰ॥ ਰਖ-ਰਖਿਆ। ਅਗਨੀ ਉਦਰੁ ਮਾਹਿ-(ਮਾਂ ਦੇ) 
$ ਪੇਟ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ। ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ। ਅਸਗਾਹੁ-ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਪਾਰਿ ਪਾਹਿ-ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੇਇ-ਓਹ। ਖਾਹਿ- 
ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਲਿ ਮਹਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਪੁੰਨ-ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ। ਗਾਹਿ-ਗਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਮਾਲੈ-ਸੰਭਾਲਦਾ, ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਾਹਿ ਸਾਹਿ-ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਰਾਹੀ। ਬਿਰਥਾ-ਖਾਲੀ। ਜਿ-ਜੋ। ਤੁਧੁ ਆਹਿ-ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੯। ਰੁ 
ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥- ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਂ ਮੇਰੇ (ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੇਰੀ (ਉਮਰ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਭ 
ਨਾਲ (ਰਹਿ ਕੇ) ਬਿਤੀਤ ਹੋਵੇ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਤੈਨੂੰ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਦਰਦ ਭਰੇ) ਹਾਹੁਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ।੧। 
ਰਿ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਔਖੇ ਰਸਤਿਆਂ ਤੇ ਘਾਟੀਆਂ ਵਿਚ 
ਡ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੋ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਤੁਹਾਡੇ ਜੀਵਨ) ਮਾਰਗ ਵਿਚ 
ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਗਾ।੨। 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥-- ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਕੋਈ ਵੀ (ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਜੋਗਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਹੇ ਹਰੀ) ਉਥੇ ਤੂੰ ਭੂ 
(ਮਦਦ ਕਰਨ ਦੇ) ਸਮਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਉਥੇ ਤੂੰ ਹੀ ਰਖਿਆ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ਤੇਰੇ ਭੂ 
(ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸੁਣ ਕੇ ਜਮਦੂਤ ਵੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਹ) ਡਰਾਉਣਾ ਸਮੁੰਦਰ ਔਖਾ ਤੇ 
][_ ਅਥਾਹ ਹੈ, (ਇਸ ਤੋਂ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਓਹੀ (ਛਕਦੇ ਹਨ ਭੈ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਲ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਇਹੋ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ। (ਜੋ) 
ਭੂ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ) ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਲਨਾ ਪੋਸਨਾ ਦਾ ਖਿਆਲ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਪਾਸ 
(ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਸਿਦਕ ਨਾਲ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੨ 


ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੁਕਾਵਟ ਨਾ ਪਵੇ। 1 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਪਹੁੰਚ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਅਪੜ 
ਸਕਦਾ ਉਥੇ ਤੂੰ ਬਹੁੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੀਵ ਦਾ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਪਕਾ ਕਰਾਇਆ 
ਹੈ:- ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਆਰਾਧੀਐ, ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਮਿਤੁ ਸਹਾਈ ॥ ਿੰਨਾ ੭੩੩ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥। ਦੂਜਾ ਤਿਸੁ ਨ ਬੁਝਾਇਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਆਧਾਰੁ ॥ 
ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਾਹਿਬੋ, ਸਮਰਥੁ ਸਚੁ ਦਾਤਾਰੁ ॥ ਤੂ ਨਿਹਚਲੁ ਨਿਰਵੈਰ ਸਚੁ, ਭੂ 
ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਦਰਬਾਰੁ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ 
ਹੋਰੁ ਜਿ _ਮੰਗਣਾ, ਸਭੁ ਬਿਖਿਆ ਰਸੁ ਛਾਰੁ ॥। ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਸਚੁ ਸਾਹ ਸੇ. ਜਿਨ 
ਸਚਾ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਜਿਨਾ ਲਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮ, ਸਹਜ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ,ਇਕੁ 
ਆਰਾਧੇ, ਸੰਤਨ ਰੇਣਾਰੁ ।੧॥ 

ਮ:੫॥ ਅਨਦ ਸੂਖ ਬ੍ਰਿਸਾਮ ਨਿਤ, ਹਰਿ ਕਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇ ॥ ਅਵਰ 
ਸਿਆਣਪ ਛਾਡਿ ਦੇਹਿ, ਨਾਨਕ ਉਧਰਸਿ ਨਾਇ ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ, ਬਹੁਤੁ ਘਿਣਾਵਣੇ ॥ ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ. 
ਬੇਦ ਪੜਾਵਣੇ ॥ ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ, ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ ॥ ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ. 
ਧਰਤੀ ਧਾਈਐ ॥। ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ, ਕਿਤੈ ਸਿਆਣਪੈ ॥। ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ, ਭੂ 
ਬਹੁਤਾ ਦਾਨੁ ਦੇ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰੈ ਵਸਿ. ਅਗਮ ਅਗੋਚਰਾ ॥ ਤੂ ਭਗਤਾ ਕੈ ਵਸਿ, ਭੂ 
ਭਗਤਾ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ।੧੦॥ [ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ, ਨਾਇ, ਭਗਤਾਂ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਸਾਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਾਹ' ਹੈ। ਪੜ੍ਹਾਵਣੇ, ਨ੍ਹਾਈਐ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਜਾ-ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਹੋਗ ਤਿਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ। ਨ ਬੁਝਾਇਹੁ-ਨਾ ਸਮਝਾਇਓ, ਭੂ 
ਜਣਾਇਓ। ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ-ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸਾਹਿਬੋ-ਸਾਹਿਬ, ਭੂ 
ਮਾਲਕ। ਸਮਰਥੁ-ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਨਿਹਚਲੁ-ਪੱਕਾ, ਅਟੱਲ। ਨਿਰਵੈਰੁ-ਬਿਨਾ ਫੈਰ ਦੇ। ਪਾਰਾਵਾਰ-ਉਰਾਰ ਪਾਰ। ਤ 
ਉ ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ। ਸਾਰੁ-ਤਤ, ਅਸਲੀਅਤ। ਰੈਣਾਰੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ।੧। ਮ:੫॥ ਬ੍ਰਿਸਾਮ-ਟਿਕਾਓ। ਅਵਰ-ਹੋਰ। ਹੂ 
ਇ ਉਧਰਸਿ-ਤਰੇਂਗਾ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ।੨। ਪਉੜੀ। ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਘਿਣਾਵਣੇ-ਘ੍ਰਿਣਾ, ਨਫਰਤ ਭੂ 
ਕੀਤਿਆਂ। ਪੜਾਵਣੇ-ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਨਾਲ। ਤੀਰਥਿ ਨਾਈਐ-ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਨਹਾਉਣ (ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ) ਨਾਲ। ਧਰਤੀ ਭੂ 
| ਦਸ 2, 00ਹਹਈ€<==== 


੭੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੨ 


ਧਾਈਐ-ਧਰਤੀ ਤੇ ਫਿਰਿਆਂ।੧੦। ੍ 

ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸੁਰ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਭੂ 
ਹਉ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਕਦੇ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਾਇਆ। (ਤੂੰ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ] 
ਭ£ ਪਰੇ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈਂ ਸਚ ਰੂਪ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਅਟੱਲ. ਬਿਨਾ ਵੈਰ, ਸਚ ਰੂਪ ਹੈਂ 
ਅਤੇ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ (ਤੇਰੀ) ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਦਸੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਛਡ 
ਭੂ ਕੇ ਹੋਰ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਹੈ, ਸਭ ਵਿਸੇ ਰੂਪ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਰਸ (ਮਾਨੋ) ਸੁਆਹ (ਭਾਵ ਨਾਸੁਮਾਨ ਰੂਪ ਹੈ)। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਓਹੀ ਸੁਖੀ ਤੇ ਓਹੀ ਸਚ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਸੱਚਾ ਵਾਪਾਰ ਗੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ! ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਭੂ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜੇਹੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਭੂ 
੬ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੧। ਰਿ 
ਰ੍ ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲਾ ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਿਆਂ, ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਤਮਿਕ) ਭੂ 
ਅਨੰਦੁ. ਸੁਖ ਤੇ ਟਿਕਾਉ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਹੋਰ 
 ਸਿਆਣਪਾਂ (ਚਤੁਰਾਈਆੰ) ਛਡ ਦੇ. (ਕਿਉਂਕਿ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਭੂ 
(ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। 
[॥ ਪਉੜੀ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾ ਤੂੰ (ਜਗਤ ਨਾਲ) ਘਿਰਿਣਾ (ਨਫ਼ਰਤ) ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਤੂੰ ਵੇਦ-ਸ਼ਾਸਤਰ ਪੜ੍ਹਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਨਾਲ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਨਾ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਭੂ 
[ ਕੀਤਿਆਂ ਤੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਤੂੰ ਧਰਤੀ ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਭੂ 
ਸਿਆਣਪ (ਚਤੁਰਾਈ) ਨਾਲ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਨਾ ਤੂੰ ਬਹੁਤਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਨਾਲ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਇੰਦ੍ਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ. (ਪਰ) ਤੂੰ (ਕੇਵਲ ) ਭੂ 
( ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੧੦॥ 1 


& ਨਾ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ ਬਹੁਤੁ ਘਿਣਾਵਣੇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਦੇ-ਦਾਂਤ ਕਾਢ ਰੋ ਰੋ ਮਿੰਨਤਾ ਕਰਨੇ ਸੋ ਬਡੇ ਗਰੀਬ ਬਣ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕਰਨੇ ਸੇ। 
| [ਨਰੋਤਮ, ਫਸ.ਸੰਸ ਭੂ 
$ ੨. _ਘ੍ਰਿਣਾ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਜਗਤ ਨਾਲ ਨਫੁਰਤ ਕਰਨ ਤੋਂ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਬਹੁਤੇ ਵਿਖਾਵੇ ਤੇ ਤਰਲੇ ਲਿਆਂ ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਰੀਝਦਾ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਹੈ) [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਘਿਘਿਆਉਣ' ਤੇ 'ਘਿਣਾਵਣੇ' ਦੋ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਬਹਤੁ ਅੰਤਰ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੨ ੭੦੯੬ 


ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਤਰਲੇ, ਮਿੰਨਤਾਂ, ਬਹੁਤੀ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ 
| ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਘਿਣਾਵਣੇ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇੇਸੁਣ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਘਿ੍‌ਣਾ ਕਰਨੀ 
| ਗਿਲਾਨੀ, ਨਫਰਤ ਕਰਨੀ ਆਦਿ। ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 'ਘਿਣ' ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਰਿ 
[[ ਘਿਣਾਵਣਾ ਅਤੇ ਘਿਣਾਵਣਾ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ਘਿਣਾਵਣੇ ਦਸਿਆ ਹੈ. ਅਰਥ ਘ੍ਰਿਠਾ (ਗਿਲਾਨੀ) ਕਰਨ ਤੋਂ ] 
ਨਾ ਤੂੰ ਆਵਹਿ ਵਸਿ ਬਹੁਤ ਘਿਣਾਵਣੇ' ਇਹੋ ਪੰਕਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। [ 
| ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
੧. ਦੰਦੀਆਂ ਕਢਣੀਆਂ, ਘਿਘਆਉਣਾ, ਹਾੜੇ ਕਢਣੇ, ਤਰਲੇ ਕਰਨੇ। ਯਥਾ-ਨ ਤੂ ਆਵਹਿ ਵਸਿ ਬਹੁਤ 

| ਘਿਣਾਵਣੇ' : 
ਗ[੨ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਘਿਣਾ ਦੀ ਪੰਜਾਬੀ ਕ੍ਰਿਯਾ ਘਿਣਾਉਣਾ ਨਫੁਰਤ ਕਰਨੀ। ਫੇਰ ਤੁਕ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੋਊ ਹੂ 
| ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਤਯਾਗ ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਬਹੁਤੀ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦਿਆਂ ਬੀ ਸਾਈਂ ਵਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਸ 
ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭੈੜਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ ਇਹ ਸਬਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ | 
|| ਕਿ ਅਮਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਬਹੁਤ ਘਿਣਾਉਣਾ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। 'ਘਿਣ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ [॥ 
][ ਨੇ ਘਰਾਂ ਪ੍ਰਕ੍੍‌ਤਕ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਸੋ. ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਘਿਰਨਾਂ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਹਉ 
` ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਿਨਾਰਾ-ਕਸ਼ੀ ਕੀਤਿਆਂ ਰਬ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ]॥ 
ਰ੍ ਗਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਇਸ ਦੇ ਹੂ 
] ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ: ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਗਤ ਨਾਲ) ਨਫ਼ਰਤ ਕੀਤਿਆਂ ਭਾਵ ਜਗਤ ਤੋਂ ਕਿਨਾਰਾ-ਕਸ਼ੀ ਕੀਤਿਆਂ 1 


ਭੂ ਵੀ ਤੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਰ੍ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਅਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਦਿਤੀ [॥ 
][ ਹ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਣ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਣੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ੍ਭੂ-ਪੀਤ ਦਾ [| 
| ਰਸ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਜ-ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਤ 
|[ ਦੀ ਪਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 1 
॥ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਗਤ-ਤਿਆਗ, ਪੰਡਤਾਈ. ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਹੂ 
| ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਅਜੇਹੀ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ- 
][ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ:- 1 
ਰਿ ੧ ਪ੍ਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਰੀਝਾਇ ਗੋਬਿੰਦ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧ ਭੂ 
੨ _ ਸਾਚੁ ਕਹੋਂ ਸੁਨ ਲੋਹੁ ਸਭੇ, ਜਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਮਾਨਿਓ॥ _[ਪਾ. ੧੦ [॥ 
॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਆਪੇ ਵੈਦ, ਆਪਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ॥ ਏਹਿ ਵੈਦ, ਜੀਅ ਕਾ ਦੁਖੁ ਭੂ 
| ਲਾਇਣ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਖਾਇਣ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਰ੍ 


੭੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੨ ਸਜ 


ਤਿਸਕੇ ਸਭਿ ਦੂਖ ਮਿਟਾਇਣ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਹੁਕਮਿ ਉਛਲੈ, ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ॥ 
ਹੁਕਮੇ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹੈ ॥ ਹੁਕਮੇ, ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਉ ਜਿਸਨੋ ਹੋਵੈ ਦਾਤਿ ॥ ਹੁਕਮਿ ਮਰੈ, ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਜੀਵੈ ॥ ਰੁਕਮੇ. ਨਾਨਾ ਵਡਾ ਥੀਵੈ ॥ 
][ ਹੁਕਮੇ, ਸੋਗ ਹਰਖ ਆਨੰਦ ॥ ਹੁਕਮੇ, ਜਪੈ ਨਿਰੋਧਰ ਗੁਰਮੰਤ ॥ ਹੁਕਮੇ, ਆਵਣੁ 
][ ਜਾਣੁ ਰਹਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕਉ ਭਗਤੀ ਲਾਏ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ 
][ ਕੁਰਬਾਣੁ. ਜਿ ਤੇਰਾ ਸੇਵਦਾਰੁ ॥ ਹਉ ਤਿਸੁ ਢਾਢੀ ਬਲਿਹਾਰ, ਜਿ ਗਾਵੈ ਗੁਣ 
ਉ£ ਅਪਾਰ ।। ਸੋ ਢਾਢੀ ਧਨੁ ਧੰਨੁ, ਜਿਸੁ ਲੋੜੇ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਸੋ ਢਾਢੀ ਭਾਗਨੁ, ਜਿਸੁ 
| ਸਚਾ ਦੁਆਰ ਬਾਰੁ ॥ ਓਹੁ ਢਾਢੀ ਤੁਧੁ ਧਿਆਇ, ਕਲਾਣੇ ਦਿਨੁ ਰੈਣਾਰ ॥ ਮੰਰੈ [ 
[[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ. ਨ ਆਵੈ ਕਦੇ ਹਾਰਿ ॥ ਕਪੜੁ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ. ਰਹਦਾ ਲਿਵੈ ਧਾਰ ॥ ਸੋ | 
][ ਢਾਢੀ ਗੁਣਵੰਤੁ, ਜਿਸ ਨੌ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੁ ॥੧੧॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ. ਰਹੰਦਾ। 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਵੈਦੁ-ਡਾਕਟਰ, ਵੱਡਾ ਹਕੀਮ। ਨਾਰਾਇਣੁ-ਦਵਾ ਸਾਜੁ। ਏਹਿ ਵੈਦ-ਇਹ (ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਹ[ ਸੰਸਾਰੀ) ਵੈਦ। ਜੀਅ ਕਾ-ਜਿੰਦ ਦ। ਲਾਇਣ-ਲਾਣ ਵਾਲੇ। ਖਾਇਣ-ਖਾਣ।੧। ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ। ਤ 
] _ਉਛਲੈ-ਉਛਲਦਾ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਹੈ-ਟਿਕਦਾ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਮ ਕਰਿ-ਇਕੋ 
][ ਜਿਹਾ, ਬਰਾਬਰ ਸਮਝ ਕੇ। ਸਹੈ-ਸਹਿੰਦਾ, ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਨਾਨਾ-ਛੋਟਾ। ਥੀਵੈ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਗ-ਗੁਮ. ਚਿੰਤਾ। ਹੂ 
][ ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ। ਨਿਰੋਧਰ-ਜਿਸ ਤੇ ਕਿਸੇ ਮੰਤਰ ਦਾ ਅਸਰ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ। ਗੁਰਮੰਤ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ। ਰਹਾਏ- [ 
ਭੂ ਮਿਟਾ, ਮੁਕਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨।ਪਉੜੀ। ਢਾਢੀ-ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਜਿ-ਜੋ। ਲੋੜੇ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਗਨੁ-ਭਾਗਾਂ 
|[_ ਵਾਲਾ। ਬਾਰ-ਟਿਕਾਣਾ, ਘਗ। ਕਲਾਣੇ-ਜਸ ਕਰਦਾ ਹੈ! ਦਿਨੁ ਰੈਣਾਰਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ। 
ਭੂ ਰਹਦਾ-ਰਹਿੰਦਾ। ਲਿਵੈ ਧਾਰ-ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਣਵੰਤੁ-ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ।੧੧/ ਰ੍ 
| ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥- (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਵੈਦ (ਵੱਡਾ ਹਕੀਮ) ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਦਵ=ਸਾਜੁ 
[॥ ਹੈ। ਇਹ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਵੈਦ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਦੁਖ ਲਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਖਾਣ 
][ ਵਾਲਾ (ਭੋਜਨ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 
]: _ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 1 
1 ਮ:੫॥- (ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਉਛਲਦਾ (ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ) ਹੈ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਭੂ 
][ ਹੀ (ਟਿਕ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੈਠਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝ ਕੇ ੍ 
][_ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 
(ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਇਹ) ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਹੀ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ)। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) [| 
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ਮੂ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਛੋਟਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗਮੀ ਜਾਂ ਖੁਸ਼ੀ-ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ)। 
ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ 
1 (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
[1 ਪਉੜੀ॥-- (ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਉਸ (ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਢਾਢੀ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ 
[ ਸੇਵਾਦਾਰ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਢਾਢੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਢਾਢੀ 
ਰਿ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਢਾਢੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹਰੀ ਦਾ 
| ਸੱਚਾ ਦੁਆਰਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਹ ਢਾਢੀ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੇਰੀ ਕ੍ਲਾਣ (ਸਿਫਤਿ 
। ਸਾਲਾਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਤੇਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਢਾਢੀ) ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰ/ਨੋਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
| (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ (ਨਾਮ ਦੀ) ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਉਸਦਾ) ਕਪੜਾ ਤੇ ਭੋਜਨ ਹੈ। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
|[ ਵਿਚ ਉਹ) ਢਾਢੀ ਗੁਣਵਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ।੧੧। 


[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
]| ਆਪੇ ਵੈਦੁ ਆਪਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ॥ ਏਹਿ ਵੈਦ ਜੀਅ ਕਾ ਦੁਖੁ ਲਾਇਣ ॥ 


ਗ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

$[ ੧. ਆਪੇ ਆਪ ਨਾਰਾਯਣ ਵੈਦ ਹੈ। ਇਹ ਲੋਕਕ ਵੈਦ ਜੀਅ ਕਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰਤੇ ਉਲਟਾ ਦੁਖ 
[ ਲਾਵਣਾ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਕਾ ਸਾਧਨ ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਬਢਾਵਤੇ ਹੈਂ, ਵਾ ਕਬੀਰ 
ਕਹੇ ਨਿਕੁੰਬਤੀ ਅਰ ਖਿਲਤ ਵਿਗੜੀ ਹੈ. ਭਰਮ ਪਾ ਕੇ ਔਖਧੀ ਮੈਂ ਹੀ ਸਦਾ ਲਗਾਈ ਰਾਖੇ ਹੈ 


1 [ਫਸ 
|| ੨ ਉਹ ਨਾਰਾਇਣ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਵੈਦ ਹੈ। ਇਹ ਜੋ ਸੰਸਾਰੀ ਵੈਦ ਨੇ, ਇਹ ਤਾਂ ਜੀਵ 
ਗੋ (ਆਤਮਾ) ਦਾ ਦੁਖ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
][[ ੩ __ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ (ਆਤਮਾ ਦੇ ਰੰਗ ਹਟਾਣ ਵਾਲਾ) ਹਕੀਮ ਹੈ, ਇਹ (ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੇ) ਹਕੀਮ 
| (ਪਖੰਡੀ ਧਰਮੀ ਆਗੂ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸਗੋਂ ਦੁਖ ਚੰਬੋੜਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
॥[ ੪. ਹਉਸੈ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਦੇ ਕਟਣੇ ਨੂੰ ਉਹ ਨਾਰਾਇਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪੇ ਆਪ ਵੈਦ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਹ ਭੂ 
੍ ਸੰਸਾਰਕ ਵੈਦ ਜੇਹੜੇ ਹਨ, ਸਗੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ ਲਗਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। [ਸੰਸ 


] ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ 'ਆਪੇ' ਵਰਤੇ ਪਦ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਨੂੰ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨਹੀਂ ਤੈ 
[[ ਸਮਝ ਸਕੇ। ਤਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਆਪੇ ਵੈਦੁ ਆਪਿ ਨਾਰਾਇਣੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ: 
][ ਨਾਰਾਇਣੁ=ਅਰਕਸਾਜ਼, ਨਾਰ (ਅਰਕ) ਸੁਰਬਤ ਆਦਿ ਦਵਾਈਆਂ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਦੇਖੋ ਵਾਰ-੫ ''ਆਪੈ ਉਇ 
][[ ਵੈਦੁ ਆਪਿ ਨਾਰਾਇਣੁ' ਵਾਰ ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫) ਆਪ ਵੈਦ ਹੈ, ਆਪ ਦਵਾ ਸਾਜ ਹੈ। ਹੂ 
[| ਇਥੇ ਨਿਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ ਵੈਦ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ. ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਸਭ ਰੋਗ ਮਿਟਾਵੈ ਭੂ 
]॥ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ॥ ਨਾਨਕ ਰਖਾ ਆਪੇ ਹੋਆ॥।' (ਪੰ. ੭੪੪) ਵਾਲਾ ਵੈਦ ਹੈ। ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਛੂ 
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ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਵੈਦ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਦਵਾਈ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰੀ ਵੈਦ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਖਾਤਮਾ ਕਰਨ ਲਈ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਦਵਾਈਆਂ ਤਿਆਰ 
੬ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਓਹ ਦਵਾਈਆਂ ਉਲਟਾ ਹੋਰ ਰੋਗ ਚਮੋੜ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
| ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ''ਏਹਿ ਵੈਦ ਜੀਅ ਕਾ ਦੁਖੁ ਲਾਇਣ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ "ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ਇਕ ਦਵਾਈ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਐਵੇਂ ਦਵਾਈਆਂ ਨਾਲ 
ਅਲਮਾਰੀਆਂ ਤੇ ਘਰ ਭਰੀ ਜਾਓ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ 
ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਮੂਹ ਦੁਖਾਂ ਦਰਦਾਂ, ਭਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਨਸਿਆ।। ਕਰਣਹਾਰੁ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਬਸਿਆ॥। [ਪੰ ੧੮੯ 
੨. ਨਾਮੁ ਅਉਖਦੁ ਜਿਹ ਰਿਦੈ ਹਿਤਾਵੈ॥। ਤਾਹਿ ਰੋਗੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਆਵੈ।। [ਪੰ ੨੫੯ 
ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਗਲ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਮਾਮੂਲੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਉਖਧੀ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਹੀ 
[ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਢਾਢੀਆਂ ਤੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਹੈ ''ਸੋ ਢਾਢੀ ਗੁਣਵੰਤੁ ਜਿਸਨੋ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੁ।''। ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਹੀ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਾਰ ਹੈ। 
1 ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਮਿਉ ਰਸੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ $ 
[[ ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਿਰਦੈ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ, ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਹੁ ਤੁਮ ] 
| ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ, ਸਚਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਫਲੁ ਹੋਇ, ਮਨ ਮਹਿ ] 
| ਲਾਇਹੁ ਭਾਉ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦੁ ਘਣਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਪਤਿਆ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ] 
| ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ ॥੧॥ ਰ੍ 
[| ਮ:੫॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ. ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥। ਭਾਣੈ ਜਪ ਤਪ 
| ਸੰਜਮੋ, ਭਾਣੈ ਹੀ ਕਢਿ ਲੇਇ ॥ ਭਾਣੈ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਐ, ਭਾਣੈ ਬਖਸ ਕਰੇਇ ॥ | 
ਹ[ ਭਾਣੈ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਭੋਗੀਐ, ਭਾਣੈ ਕਰਮ ਕਰੇਇ ॥ ਭਾਣੈ ਮਿਟੀ ਸਾਜਿ ਕੈ, ਭਾਣੈ ਜੋਤਿ 
ਧਰੇਇ ॥। ਭਾਣੈ ਭੋਗ ਭੋਗਾਇਦਾ, ਭਾਣੈ ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ ॥ ਭਾਣੈ ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ] 
॥ ਅਉਤਾਰੇ, ਭਾਣੈ ਧਰਣਿ ਪਰੇਇ ॥। ਭਾਣੈ ਹੀ ਜਿਸੁ ਭਗਤੀ ਲਾਏ, ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਹੈ ] 
| |॥[੨॥ 
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ਪਉੜੀ ॥ ਵਡਿਆਈ ਸਚੇ ਨਾਮ ਕੀ. ਹਉ ਜੀਵਾ ਸੁਣਿ ਸੁਣੇ ॥ ਪਸੂ ਪਰੇਤ 
ਅਗਿਆਨ, ਉਧਾਰੇ ਇਕ ਖਣੇ ॥। ਦਿਨਸੁ ਰੈਣਿ ਤੇਰਾ ਨਾਉ, ਸਦਾ ਸਦ ਜਾਪੀਐ ॥ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਵਿਕਰਾਲ, ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਧ੍ਰਾਪੀਐ ॥ ਰੋਗੁ ਸੋਗੁ ਦੁਖੁ ਵੰਵੈ, ਜਿਸੁ ਨਾਉ 
ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਲਾਲੁ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੈ ॥ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ 
ਬੇਅੰਤ, ਉਧਾਰਣਹਾਰਿਆ ॥ ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਧੁ, ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਸੁਆਉ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਸੁਆਰਥ। ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ। 
 ਘਣਾ-ਬਹੁਤ ਹੀ। ਊਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਥਾਉ-ਟਿਕਾਣਾ।੧। ਭਾਣੈ-(ਆਪਣੀ) ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ। ਜੋਨਿ-ਜੂਨਾਂ 
[ ਵਿਚ। ਕਰਮ-ਮਿਹਗ ਮਿਟੀ-ਸਰੀਗ ਸਾਜਿ ਕੈ-ਬਣਾ ਕੇ। ਜੋਤਿ ਧਰੇਇ-ਜੋਤਿ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੋਗ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ 
| ਪਦਾਰਥ। ਭੁਗਾਇਦਾ-ਛ਼ਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ-ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ, ਰੋਕਦਾ ਹੈ। ਅਉਤਾਰੇ-ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉ[ ਧਰਣਿ ਧਰੇਇਧਰਤੀ ਉਤੇ ਡੇਗਦਾ ਹੈ।੨। ਹਉ ਜੀਵਾ-ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਣਿ ਸੁਣੇ-ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ। ਇਕ ਖਣੇ- 
ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ। ਵਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣਾ। ਧ੍ਰਾਪੀਐ-ਰਜੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵੰਵ-ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
$ ਰਸੈ-ਰਸਦਾ ਹੈ। ਉਧਾਰਣਹਾਰਿਆ-ਹੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲਿਆ ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ।੧੨। 
ਰਿ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥- (ਹੇ ਭਾਈਓ! ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, (ਇਸ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਵੀ 
| ਅਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਉਡ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋਂ ਤੁਸੀਂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ 
ਭਉ ਸੁਣੋ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੁਹਾਡਾ) 
( ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀ, ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਪਤ ਸਹਿਤ) ਪਰਵਾਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ।੧। 
ਰੈ ਮ:੫॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪੂਰਾ 


ਗੁਰੂ (ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਮਤਿ (ਅਕਲ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜਪ, ਤਪ ਤੇ 
ਸੰਜਮ (ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ), ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ) ਭਾਣੇ 
| ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਜੋਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੀਵ ਉਤੇ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਣੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਭੋਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਣੇ 
| ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ, ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ) ਜੋਤਿ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਕ) ਭੋਗ ਭੁਗਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੰ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਡੇਗਦਾ ਹੈ। 


 ਤਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 


੭੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੩ 


ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੋਈ) ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੨1 
ਪਉੜੀ॥- ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮੈਂ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਇਹ ਨਾਮ) ਪਸੂ, ਪਰੇਤ 
ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਅਸੀ) 
ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ। ਤੇਰੇ ਨਾਮ_ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਡਰਾਉਣੀ ਭੁੱਖ ਸਿੱਟ ਭੂ 
ਜਾਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਬੀਮਾਰੀ. ਗਮ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਲ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰਚ-ਮਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਭੂ 
ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇਂ ਹੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ੍ 
ਤੈਨੂੰ ਹੀ (ਫਬਦੀ ਹੈ- ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ')੧੨। 8 
੍ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ]ੂ 
| ਇਹ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਉ. ਇਹ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਰਤਾ ]ੂ 
ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇਗੀ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਾਵਧਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਤੂ 
ਰ੍ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ. ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ, 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਹ ਉਜਲੇ ਕਰੇ ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ, ਰ੍ 
ਗੁਰ ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ ਸੰਸਾਰਿ ਸਭਤੁ ਕਰਾਏ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੦੮ ਭੂ 
੍ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਇਆਂ ਹੀ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਭੂ 
੬ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਮਿਰਨ ਅਤੇ ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਕਾਰਜ. ਚਾਹੇ ਉਹ ਆਰਥਿਕ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਭੂ 
_ਪਰਮਾਰਥਕ ਹੈ. ਚਾਹੇ ਨਰਕ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਸੁਰਗ ਹੈ. ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਬੱਝੀ ਭੂ 
ਹੋਈ ਹੈ। 
[| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ, ਸੁਣਨ ਤੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਦੁਖਾਂ 
| ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਸਦਾ ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤੈ 
| ਓਹੀ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਧੁ. ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ' ਕਹਿਣਾ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਭੂ 
ਦਰਸਨ ਹਨ। [॥ 
ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਮਿਤ੍ਰ ਪਿਆਰਾ ਨਾਨਕ ਜੀ, ਮੈ ਛਡਿ ਗਵਾਇਆ, ਰੰਗਿ ][ 
॥ ਕਸੁੰਭੈ ਭੁਲੀ ॥ ਤਉ ਸਜਣ ਕੀ ਮੈ ਕੀਮ ਨ ਪਉਦੀ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਢੁ ਨ ॥ 
 ਲਹਦੀ ॥੧॥ ਮ:੫॥ ਸਸੁ ਵਿਰਾਇਣਿ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਸਸੁਰਾ ਵਾਦੀ, ਜੇਠੋ ਪਉ ਪਉ ਭੂ 
| ਲੂਹੈ ॥ ਹਭੇ ਭਸੁ ਪੁਣੇਦੇ ਵਤਨੁ, ਜਾ ਮੈ ਸਜਣੁ ਤੂਹੈ ॥੨॥੫ਉੜੀ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਵੁਠਾ ਭ 
| ਚਿਤਿ, ਤਿਸੁ ਦਰਦੁ ਨਿਵਾਰਣੋ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਵੁਠਾ ਚਿਤਿ, ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਹਾਰਣੌ ॥ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ੯੬੩ ੭੧੫ 


ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ, ਸੁ ਸਰਪਰ ਤਾਰਣੋ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸਚਿ, ਤਿਸੁ ਸਚੁ 
ਸਮਾਲਣੋ ॥ ਜਿਸੁ ਆਇਆ ਹਥਿ ਨਿਧਾਨੁ, ਸੁ ਰਹਿਆ ਭਾਲਣੋ ।। ਜਿਸਨੋ ਇਕੋ 
ਰੰਗ, ਭਗਤੁ ਸੋ ਜਾਨਣੋ ॥ ਓਹ ਸਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁ. ਬਿਰਹੀ ਚਾਰਣੋ ॥ ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ 
 ਵਿਡਾਣ, ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਕਾਰਣੋ ।੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਕੀਂਮ, ਪਉਂਦੀ, ਲਹੰਦੀ. ਜਾਂ, ਤੂਹੈਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਛਡਿ-ਛੱਤ ਕੇ। ਗਵਾਇਆ-(ਸਭ ਕੁਝ) ਗੁਆ ਲਿਆ। ਰੰਗਿ ਕਸੁੰਭੇ-ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਸੋਖ 
[ ਰੰਗ ਉਤੇ, ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਕਚੇ ਰੰਗ 'ਉਤੇ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ। ਨ ਪਉਦੀ-ਮੈਂਥੋ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ 
ਰਿ ਸਕਦੀ। ਅਢੁ-ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ। ਨ ਲਹਦੀ-ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ।੧। ਮ:੫॥ ਸਸੁ-ਭਾਵ ਅਵਿਦਿਆ। ਵਿਰਾਇਣਿ- 
| ਵੈਰਨ। ਸਸੁਰਾ-ਸਹੁਰਾ ਭਾਵ ਵਹਮਿ। ਵਾਦੀ-ਝਗੜਾਲੂ। ਜੇਠੋ-ਜੇਠ (ਭਾਵ ਧਰਮ ਰਾਜ)। ਪਉ ਪਉ-ਮੁੜ ਮੁੜ। 
ਭੂ ਲੂਹੈ-ਲੂੰਹਦਾ, ਸਾੜਦਾ ਹੈ। ਹਭੇ-ਸਾਰੇ। ਭਸੁ-ਸੁਆਹ। ਪੁਣੇਦੇ ਵਤਨੁ-ਛਾਣਦੇ ਫਿਰਨ। ਜਾ-ਜਦ। ਮੈ- 


ਹੂ ਮੇਰਾ।੨।ਪਉੜੀ। ਵੁਠਾ-ਵਸਿਆ। ਨਿਵਾਰਡੌ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਾਰਣੋ-ਹਾਗ ਸਰਪਰ-ਹਰ ਹਾਲਤ. ਜੁਰੂਰ। ਸਚਿ- 


ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ। ਸਮਾਲਣੋ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਭਾਲਣੋ-ਢੂੰਢਣ ਤੋਂ। ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਨਣੋ- ਭੂ 
ਭੂ ਜਾਣੋ! ਰੇਣੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ। ਬਿਰਹੀ-ਪ੍ਰੇਮੀ। ਚਾਰਣੌ-ਚਰਨਾਂ ਦਾ। ਚੋਜ-ਕੌਤਕ। ਵਿਡਾਣ-ਅਸਚਰਜ। ਕਾਰਣੋ-ਕਾਰਨ, ਭੈ 
| ਖੇਲ।੧੩। 

। ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥- ਹੇ ਨਾਨਕ ਜੀ/ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰਾ ਮਿਤਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਛੱਡ ਕੇ 
(ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਸੁੰਭੜੇ ਵਰਗੇ ਕੱਚੇ ਰੰਗ ਉੱਤੇ 
ਭੁਲ ਗਈ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ)। ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਤੈਂ ਸਜਣ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ, 
(ਪਰ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ ਵੀ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ।੧। 
| ਮ:੫॥- ਹੇ ਨਾਨਕ ਜੀ! ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਸੱਸ ਮੇਰੀ ਵੈਰਨ ਹੈ, ਵਹਿਮ ਰੂਪੀ ਸਹੁਰਾ ਝਗੜਾਲੂ ਹੈ, ਭੂ 
ਭੂ ਤੇ ਜਮਰਾਜ ਰੂਪੀ ਜੇਠ ਮੈਨੂੰ ਮੁੜ ਸਾੜਦਾ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਦ ਮੇਰਾ ਮਿਤਰ ਤੂੰ ਹੋਵੇਂ ਤਾਂ (ਇਹ ਭੂ 
ਹੈ ਥੇਸੁਕ) ਸਾਰੇ ਸੁਆਹ ਛਾਣਦੇ ਫਿਰਨ (ਮੈਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੨। ਉਤ 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥-- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ. ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਜਿਸ 

ਉ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਹਾਰ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ 
ਊ£ ਹੈ. ਉਹ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਹਾਲਤ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ) ਵਿਚ ਨਾਮ-ਖਜ਼ਾਨਾ 
( ਆ ਰਿਆਂ ਉਹ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ) ਢੂੰਢਣ-ਭਟਕਣ ਵਲੋਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ 
| ਪਿਆਰ ਹੈ. (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਸੇ ਨੂੰ ਭਗਤ ਸਮਝੋ। ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
][ ਅਤੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕੌਤਕ ਅਸਚਰਜ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ 
( _ਕਾਰਣੋ (ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹੈ।੧੩। 


੭੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੩ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਭੁਲਾਵਿਆਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ''ਤੁਲਾਵੜੇ ਭੁਲੀ ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਪਛੋਤਾਣੀ'' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ` ਭੂ 
ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਕੜੀ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਤਰ ਪਿਆਰਾ ਬਣਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਖੇਡ ਹੀ ਹੋਰ ਬਣ ਭੂ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਦੀ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਇਹੋ ਭੂ 
ਆਖੇਗੀ:- ॥ 
ਰਿ ਤਉ ਸਜਣ ਕੀ ਮੈ ਕੀਮ ਨ ਪਉਂਦੀ, ਹਉ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਢ ਨ ਲਹਦੀ॥ ੍ 
| ਅਸਲ ਵਿਚ ਅਵਿਦਿਆ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਵੈਰਨ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭੂ 
 _ਅਰਿਆਨਤਾ ਹੀ ਹੈ:-- ॥ 

ਅਨਿਕ ਲੀਲਾ ਰਾਜ ਰਸ ਰੂਪੰ. ਛਤ੍ਰ ਚਮਰ ਤਖਤ ਆਸਨ ॥ 

ਰਚੰਤਿ ਮੂੜ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਹ, ਨਾਨਕ ਸੁਪਨ ਮਨੌਰਥ ਕਾਇਆ ॥੧॥ 

ਸੁਪਨੈ ਹਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ, ਮਿਠਾ ਲਗੜਾ ਮੋਹੁ ।। | 
ਨਾਨਕ. ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆ, ਸੁੰਦਰਿ ਮਾਇਆ ਧ੍ਰੋਹ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੭ ॥ 
ਰਿ ਮਾਇਆ-ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਰਜਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸੱਚਾ ਸਜਣ ਸਮਝਿਆ ਜਾਵੇ। ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਸੁਰਤਿ ਕਿਵੇਂ ਆਕਾਸ਼ੀ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੂ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਤੱਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਗੂ 
| ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. | 
][ ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਿੱਤ ਕੇ ਬਾਂਹ ਲੁਡਾਂਦਾ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਸਿਖ 'ਬ੍ਰਿਹੀ ਚਾਰਣੋ' | 
|£ ਬਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ:-- ॥ 
੍ ਸਭਿ ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵਿਡਾਣ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਕਾਰਣੋ ॥ | 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਮੈ ਹਭ ਵਵਾਈ, ਛੋੜਿਆ ਹਭੁ ਭੂ 
[[ ਕਿਛੁ ਤਿਆਗੀ ॥ ਹਭੇ ਸਾਕ ਕੂੜਾਵੇ ਡਿਠੇ, ਤਉ ਪਲੈ ਤੈਡੈ ਲਾਰ॥੧॥ ਮ:੫॥ ॥ 
][ ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਹਉ ਫਾਵੀ ਥੀਈ. ਬਹੁਤੁ ਦਿਸਾਵਰ ਪੰਧਾ ॥ ਤਾ ਭੂ 
][ ਹਉ ਸੁਖਿ ਸੁਖਾਲੀ ਸੁਤੀ, ਜਾ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਸਜਣੁ ਮੈ ਲਧਾ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੇ ॥ 
][ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ, ਜਾਂ ਤੁਧਹੁ ਭੁਲੀਐ ॥ ਜੇ ਕੀਚਨਿ ਲਖ ਉਪਾਵ, ਤਾਂ ਕਹੀ ਨ ਘੁਲੀਐ ॥ 
][ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ. ਸੁ ਨਿਰਧਨੁ ਕਾਂਢੀਐ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ, ਸੁ ਜੋਨੀ ] 
][ ਹਾਂਢੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਨ ਆਵੈ ਚਿਤਿ, ਤਿਸੁ ਜਮੁ ਡੰਡੁ ਦੇ ॥ ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਨ 
][ ਆਵੀ ਚਿਤਿ, ਰੋਗੀ ਸੇ ਗਣੇ ।। ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਨ ਆਵੀ ਚਿਤਿ, ਸੁ ਖਰੋ ਅਹੰਕਾਰੀਆ ] 
][ ॥ ਸੋਈ ਦੁਹੇਲਾ ਜਗਿ, ਜਿਨਿ ਨਾਉ ਵਿਸਾਰੀਆ ॥੧੪॥ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਤੈਂਡੈ. ਹਉਂ, ਜਾਂ, ਤੁਧਹੁੰ. ਕਹੀਂ ਨਾਉਂ, ਕਾਂਢੀਐ। 
 ਫ਼ਾਵੀ ਥੀਈ-ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਈ. ਘਬਰਾ ਗਈ। ਦਿਸਾਵਰ-ਹੋਰ ਦੇਸੁ। ਪੰਧਾ-ਪੈਂਡਾ, ਸਫੁਰ। ਸੁਖਿ-ਸੁਖਾਲੀ-ਸੁਖ 


ਮਾਨਸਕ ਦੁਖ। ਤੁਧਹੁ-ਤੇਰੇ ਤੋਂ, ਤੈਨੂੰ। ਕੀਚਨਿ-ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਉਪਾਵ-ਜਤਨ। ਕਹੀ-ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਨ ਘੁਲੀਐ- 
 ਦੁਖ।੧੪। 


ਲਏ ਹਨ (ਸਾਰੇ) ਝੂਠੇ ਹਨ. ਇਸ ਲਈ ਮੇਂ ਤੇਰੇ ਲੜ ਆ ਲਗੀ ਹਾਂ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਆ ਡਿੱਗੀ ਹਾਂ)੧। 


| ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਈ। (ਪਰ) ਜਦੋਂ (ਤੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਹਰੀ) ਮਿਤਰ ਲਭ ਪਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਬੇ- ! 
੍ ਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਬੜੇ) ਸੁੱਖ ਨਾਲ ਸੋਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸੌ ਗਈ (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ)।੨। 


| (ਕਈ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। । 
][ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧੪। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦਾ ਤਿਆਗ ਆਪੇ ਆਪ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸਤਤਿ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਮੂਲ ਹਨ, ਤਾਂ ਭ 
| ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ਰਿ 


ਜੇ ਸਾਰੇ ਸਾਕ ਕੂੜਾਵੇ ਸਮਝ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 


ਤਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੩ ੭੧੭ ਫੋਂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਭੁ-ਸਾਰੀ। ਵੰਵਾਈ-ਗੁਆ ਦਿਤੀ। ਹਭੇ-ਸਾਰੀ ਸਾਕ ਸਨਬੰਧੀ। ਪਲੈ-ਲੜ ਨਾਲ।੧। ਬੂ 
ਨਾਲ, ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਬਣ ਕੇ। ਜਾ-ਜਦ। ਮੈ-ਮੈਨੂੰ। ਲਧਾ-ਲਭਿਆ।੨।ਪਉੜੀ। ਦੁਖ-(ਸਰੀਰਕ) ਦੁਖ। ਸੰਤਾਪ- ਭੈ ੍ 


| ਰਾਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ। ਨਿਰਧਨੁ-ਗਰੀਬ। ਕਾਢੀਐ-ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਜੋਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹਾਂਢੀਐ-ਫਿਰਾਇਆ ਗਊ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਡੰਡੁ-ਸਜ਼। ਗਣੇ-ਗਿਣੀਦੇ ਹਨ। ਖਰੋ-ਵੱਡਾ। ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ। ਅਹੰਕਾਰੀਆ-ਹੰਕਾਰੀ। ਦੁਹੇਲਾ- ਭੂ 


ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਮਮ ਦੁਨੀਆ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਤੋ ਨਿੰਦਿਆ (ਸਭ) ਛਡ | 
ਦਿਤੀ ਹੈ, (ਹੋਰ ਵੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ ਛੱਡ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਮੈਂ ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਸਾਕ (ਸਨਬੰਧੀ) ਵੇਖ 


ਮ੮੫॥- ਹੈ ਨਾਨਕ ਜੀਓ! ਕਈ ਦੇਸਾਂ ਦਾ ਪੈਂਡਾ (ਸਫਰ) ਕਰਦੀ, ਫਿਰਦੀ ਫਿਰਦੀ (ਬੈਂਕ ਕੇ) ਮੈਂ 
ਪਉੜੀ॥- | ਪ੍ਰਭ) ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਭੁਲ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਦੁਖ (ਆ ਚੰਬੜਦੇ 
| ਹਨ)। (ਫਿਰ ਭਾਵੇਂ ਲਖਾਂ) ਇਲਾਜ ਪਏ ਕਰੀਏ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਰਾਜੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਗੂ 
| ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੰਗਾਲ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 


][ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਯਾਦ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਮੁੱਖ ਹ) ਰੋਗੀ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਯਾਦ [| 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਹ ਵਡਾ ਹੰਕਾਰੀ ਹੈ। ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਦੁਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਭੂ 


ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਤਿਆਗ ਸਭ ਤੋਂ ਔਖਾ ਤਿਆਗ ਹੈ। ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਉਮੈ [ 


ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਬਿਬਰਜਿਤ. ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨਾ। __[ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ | 


| ਲਗਦੀ। ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਮੱਠ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. 
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ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੈ. ਤਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੭ 
| ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਜੇ 'ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਿ, ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਆਇਓ' ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਚੇਤੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ 
ਉ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਲੰਬੇ ਸਫਰਾਂ ਦੀ ਔਖਿਆਈ ਭੁਲ 
॥ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਗਿਆ ਉਸਦੀ ਜਾਗ. ਖੁਲ ਗਈ। ਉਹ ''ਸੋਇ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਗਿ 
॥ ਅਚਿੰਤਾ' ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ। 

| ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ 'ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇ ਭੁਲਿਆ, ਵਿਆਪਨਿ ਸਭੇ ਰੋਗ' ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀਕੋਨ ਭੂ 
॥ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੀਮਤ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਿਸ਼ਾਲ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਰੋਗੀ ਤੇ ਦੁਖੀ ਓਹੀ ਬੂ 
॥ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- | 
੧. ਜਿਸੁ ਖਸਮੁ ਨ ਆਵੀ ਚਿਤਿ, ਰੋਗੀ ਸੇ ਗਣੇ ॥ 
੨. ਸੋਈ ਦੁਹੇਲਾ ਜਗਿ. ਜਿਨਿ ਨਾਉ ਵਿਸਾਰੀਆ ॥ | 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਤੈਡੀ ਬੰਦਸਿ ਮੈ ਕੋਇ ਨ ਡਿਠਾ, ਤੂ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ 
ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ ਤਿਸੁ ਮਿਤ੍ਰ ਵਿਚੋਲੇ, ਜੈ ਮਿਲਿ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਾ ॥੧॥ ਮ:੫॥ ਪਾਵ 
ਸੁਹਾਵੇ, ਜਾਂ ਤਉ ਧਿਰਿ ਜੁਲਦੇ, ਸੀਸੁ ਸੁਹਾਵਾ ਚਰਣੀ ॥ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ, ਜਾਂ ਤਉ ਭੂ 
ਜਸੁ ਗਾਵੈ, ਜੀਉ ਪਇਆ ਤਉ ਸਰਣੀ ॥੨॥। ਪਉੜੀ ॥। ਮਿਲਿ ਨਾਰੀ ਸਤਸੰਗਿ, ॥ 
[ ਮੰਗਲੁ ਗਾਦੀਆ ॥ ਘਰ ਕਾ ਹੋਆ ਬੰਧਾਨੁ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਵੀਆ ॥ ਬਿਨਠੀ 
ਦੁਰਮਤਿ ਦੁਰਤੁ, ਸੋਇ ਕੂੜਾਵੀਆ ॥ ਸੀਲਵੰਤਿ ਪਰਧਾਨਿ, ਰਿਦੈ ਸਚਾਵੀਆ ॥ 
ਭ ਅਤਿਰਿ ਬਾਹਰਿ ਇਕੁ, ਇਕ ਰੀਤਾਵੀਆ ॥ ਮਨਿ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ, ਚਰਣ 
॥ ਦਾਸਾਦੀਆ ॥ ਸੋਭਾ ਬਣੀ ਸੀਗਾਰੁ, ਖਸਮਿ ਜਾਂ ਰਾਵੀਆ ॥ ਮਿਲੀਆ ਆਇ 
ਸੰਜੋਗਿ, ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੀਆ ॥੧੫॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂਡੀ. ਘੁਮਾਈ, ਜੈਂ. ਪਾਂਵ, ਸੀਂਗਾਰੁ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈਡੀ-ਤੇਰੀ। ਬੰਦਸਿ-ਵਰਗਾ। ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ। ਜੈ ਮਿਲਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਡ ਮਿਲ ਕੇ। ਕੰਤੁ-ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਪਛਾਣਾ-ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੧। ਮ:੫॥ ਪਾਵ-ਧੈਗ। ਸੁਹਾਵੇ-ਸੁਹਣੇ। ਜਾ-ਜਦ। ਬੂ 
ਤਉ ਧਿਰਿਤੇਰੇ ਵਲ. ਤੇਰੇ ਪਾਸੇ। ਜੁਲਦੇ-ਚਲਦੇ. ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੀਉ-ਜੀਵਾਤਮਾ ।੨। ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਭੂ 
ਗੀਤ। ਬੰਧਾਨੁ-ਟਿਕਾਓ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਨਾ ਧਾਵੀਆ-ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ, ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ। ਬਿਨਠੀ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ। 
ਭ ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ। ਦੁਰਤੁ-ਪਾ੫ ਸੋਇ-ਖ਼ੁਬਰ। ਸੀਲਵੰਤਿ-ਸੁੰਦਰ ਆਚਾਰ ਵਾਲੀ, ਸੋਹਣੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੀ। ਭੂ 
ਪਰਧਾਨਿ-ਦਾਨੀ ਪਰਧਾਨੀ। ਸਚਾਵੀਆ-ਸੱਚੀ। ਰੀਤਾਵੀਆ-ਰੀਤ, ਜੁਗਤੀ। ਦਾਸਾਵੀਆ-ਦਾਸੀ। ਰਾਵੀਆ- ਊ 
ਭੋਗਿਆ, ਮਾਣਿਆ। ਸੰਜੋਗਿ-(ਚੰਗੇ) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ। ਭਾਵੀਆ-ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ।੧੫। 
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ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ, ਤੂੰ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ ਹੈਂ। ਮੈਂ ਉਸ ਵਿਚੋਲੇ (ਗੁਰੂ) ਮਿਤਰ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਤੈਂ) ਮਾਲਕ 

$ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੧। 

ਮ:੫॥- (ਹੇ ਹਰੀ!) ਪੈਰ ਤਦ ਸੁਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਤੇਰੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਚਲਦੇ (ਜਾਂਦੇ) ਹਨ, 
ਸਿਰ (ਤਾਂ) ਸੁਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜੇ) ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਉਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਮੂੰਹ (ਤਾਂ) ਸੁਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ 
ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਤਮਾ (ਤਾਂ) ਸੁਹਣਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ॥- (ਜਿਸ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ 

॥ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਘਰ ਦਾ ਬਾਨਣੂੰ ਬੱਝ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਟਿਕ ਗਿਆ ਤੇ ਹੁਣ) ਮੁੜ 
ਕੇ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ. (ਅਤੇ) ਕੂੜ ਦੀ ਖੁਬਰ ਵੀ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਕੂੜ ਉਸਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)। (ਉਹ ਇਸਤਰੀ) ਸ਼ੁਭ ਆਚਾਰ ਵਾਲੀ (ਚੰਗੇ) ਭੂ 
ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੀ ਤੇ ਦਾਨੀ-ਪਰਧਾਨੀ ਬਣ ਗਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) 

ਭੂ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਦੇਖਦੀ ਹੈ. ਇਹ ਉਸ ਦੀ) ਇਕ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ (ਬਣ ਗਈ ਹੈ)। (ਉਸ 

][ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਉਹ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਦੋਂ (ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ) ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਣਿਆ (ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਤੇ ਸੀਂਗਾਰ ਸਫਲ ਹੋਇਆ। ਤੂ 

| ਜਦੋਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਉਸ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੀ, (ਉਸ ਦੇ) ਚੰਗੇ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆ 


ਮਿਲਿਆ।੧੫। 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[ ਤੈਡੀ ਬੰਦਸਿ ਸੈ ਕੋਇ ਨ ਡਿਠਾ, ਤੂੰ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਾਣਾ ॥ 


( ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
ਤੇਰੀ (ਬੰਦਸਿ) ਨਯਾਈ ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ ਮੈਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਸ੍ਰੀਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਮੈਂ ਭਾਇਆ ਹੈਂ [ਫਸ 
(ਫਾ:) ਬਣਾਵਟ ਦਾ, ਸ਼ੁਕਲ ਦਾ ਤੇਰੇ ਜਿਹਾ ਮੈਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ। [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
(ਹੈ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਜੀ)! ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਗਲ ਮੈਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਣ ਨਹੀਂ ਜਾਪਣੀ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ (ਸਗੋ) ਮਨ 
ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੈਂਡੀ ਬੰਦਸਿ=ਤੇਰੇ ਸਦਰਸ ਅਰਥਾਤ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ 
ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਵੇਖਿਆ, ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਅਥਵਾ- ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬੰਦਸਿ=ਰੁਕਾਵਟ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਾ ਗਿਆ ਹੈਂ। [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਬੰਦਿਸ' ਫਾਰਸੀ ਭਾਸਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ। 'ਉਰਦੂ ਹਿੰਦੀ ਸ਼ੁਬਦ ਕੋਸ਼' ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੇ ਭੂ 
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ਪ੍ਰਤੀਬੰਧ, ਮਨਾਹੀ, ਬਨਾਵਟ, ਸਾਖਤ। ਬਾਂਧਨੇ ਕਾ ਕਾਮ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖਾ ਟ੍੍‌ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ: 
੧. (ਮੁਲਤਾਨੀ)-ਮੈਂ ਦੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ (ਬੰਦਸੁ) ਰੁਕਾਵਟ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਤੂੰ 
ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਯਾਰਾ ਹੈਂ। 
੨. ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਮੈਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਡਿਠਾ। | 
| 'ਤੇਡੀ ਬੰਦਸਿ ਮੈ ਕੋਇ ਨ ਡਿਠਾ' ਦੇ ਅਰਥ ''ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਗਲ ਮੈਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਣ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ' ਨੰਬਰ ਭੂ 
੩ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ 'ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬੰਦਸੁ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਹੈ' ਓਪਰੇ ਤੇ 
| ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਿਹੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਨਾ ਕੋਈ 'ਬੰਨ੍ਹਣ' ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਦੀ, ਇਥੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਭੂ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣ ਦਾ ਰਹੱਸ ਹੈ। ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦੀ ਬੰਦਸੁ ਜਾਂ 'ਬੰਦਸੇ ਮਜੁਮੂਨ' ਆਦਿ ਵਾਲੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਭੂ 
ਸਿਰਲੇਖ ਦਾ ਵੀ 'ਤੈਡੀ ਬੰਦਸਿ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਬੰਦਸਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਤੇਰੇ ਭ 
॥ ਸਦਰਸ, ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ, ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ "ਤੁਧੁ ਜੇਹਾਂ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਜੀਉ'' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਤੇਰੇ ਬੂ 
ਜਿਹਾ ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਤੂੰ ਹੀ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਾ ਹੈ। | 
ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਸਮੇਂ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਗਾਇਨ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਬੜੀ ਸੁਰੀਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਕਰਦੇ 
| ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਗਾਇਨ ਕੇਵਲ ਮਰਯਾਦਾ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਸਮੇਂ 'ਹਭੇ ਸਾਕ ਕੂੜਾਵੇ ਡਿਠੇ, 
॥ ਤਉ ਪਲੈ ਤੈੜੈ ਲਾਗੀ" ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕਿਸੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਜਾਗਰ ਹੋਂਦੀ ਹੋਵੇ। _ ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ 'ਹਭੇ ਸਾਕ ਕੂੜਾਵੇ' ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਲੜ ਊ 
ਲਗਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਰਗਾ ਕੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਇਸ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਜੋ ਉਹ ਬ 
ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਹੈ. ਵਾਰੀ ਤੇ ਘੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਓਹੀ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਵਿਚੋਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪੈਰ ਗੁਰੂ ਵਲ ਟੁਰ ਕੇ ਜਾਣ, ਭ 
ਓਹ ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੀਸ ਸੋਹਣਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਤੇ ਨਿਵਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੁਖ ਸੋਹਣਾ ਹੈ ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਊ 
ਉ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਿੰਦ ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜੋ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ | 
ਇ ਨੇ ਕਬਤਿ ਨੰਬਰ ੫੭॥੯੧ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
| ਸਫਲ ਜਨਮ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁਇ ਜਨਮੁ ਜੀਤਿਓ. ਚਰਨ ਸਫਲ ਗੁਰ ਮਾਰਗ ਰਵਨ ਕੈ ॥ 
ਲੋਚਨ ਸਫਲ ਗੁਰ ਦਰਸ ਬਿਲੋਕਨ ਕੈ. ਮਸਤਕ ਸਫਲ ਰਜ ਪਦ ਗਵਨ ਕੈ ॥ 
ਹਸਤ ਸਫਲ ਨਮ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ਲਿਖ, ਸੁਰਤਿ ਸਵਲ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸ੍ਰਵਨ ਕੈ ॥ 
ਸੰਗਤਿ ਸਫਲ ਗੁਰਸਿਖ ਸਾਧ ਸੰਗਮ ਕੈ. ਪ੍ਰੇਮ ਨੇਮ ਗੰਮਿਤਾ ਤ੍ਰਿਕਾਲ ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਕੈ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੬੬੪ ੭੨੧ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਜੋ ਚਾਉ ਮੰਗਲ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਬਾਰੇ, 
ਇਹੋ ਆਖਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੋਵੇਗਾ:-- 
ਕਹਿਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ, ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੦ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਹਭਿ ਗੁਣ ਤੈਡੇ. ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਮੈ ਕੂ ਥੀਏ, ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ 
ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਵੈ ॥ ਤਉ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾਰੁ ਨ ਕੋਈ. ਜਾਚਕੁ ਸਦਾ ਜਾਚੋਵੈ ॥੧॥ ਮ:੫॥ 
[ ਦੇਹ ਛਿਜੰਦੜੀ ਉਣਮ ਝੂਣਾ, ਗੁਰਿ ਸਜਣਿ ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ ॥ ਹਭੇ ਸੁਖ ਸੁਹੇਲੜਾ 
ਸੁਤਾ. ਜਿਤਾ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥ਪਉੜੀ॥। ਵਡਾ ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰੁ, ਸਚਾ ਤੁਧੁ ਤਖਤੁ ਭੂ 
॥ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਨਿਹਚਲੁ ਚਉਰੁ ਛਤੁ ॥ ਜੋ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ. ਸੋਈ ਸਚੁ ਭੂ 
ਨਿਆਉ ॥ ਜੇ ਭਾਵੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਨਿਥਾਵੇ ਮਿਲੈ ਥਾਉ ॥ ਜੋ ਕੀਨੀ ਕਰਤਾਰਿ, ਸਾਈ 
ਭਲੀ ਗਲ ॥। ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਖਸਮੁ. ਸੇ ਦਰਗਾਹ ਮਲ ॥ ਸਹੀ ਤੇਰਾ ਫੁਰਮਾਨੁ, 
ਕਿਨੈ ਨ ਫੇਰੀਐ ॥ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮ. ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀਐ ॥੧੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂਡੇ, ਮੈਕੂ. ਸਾਹਾਂ ਨਿਆਉਂ, ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਭਿ-ਸਭ. ਸਾਰੇ। ਤੈਡੇ-ਤੇਰੇ। ਮੈਕੂ-ਮੈਨੂੰ। ਥੀਏ-ਹੋਏ, ਮਿਲੇ। ਨਿਰਗੁਣ-ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ। 
ਉ ਜਾਚਕੁ-ਮੰਗਤਾ। ਜਾਚੋਵੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੧। ਛਿਜੰਦੜੀ-ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਊਣਮ-ਚਿੰਤਾਤਰ। ਝੂਣਾ-ਉਦਾਸ। ਜੀਉ ਭੂ 
ਧਰਾਇਆ'ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਹੌਸਲਾ ਦਿਤਾ, ਟਿਕਾਇਆ। ਸੁਰਿ ਸਜਣਿ-ਗੁਰੂ ਮਿਤਰ ਨੇ। ਹਭੇ-ਸਾਰੇ। ਸੁਹੇਲੜਾ=ੁਖੀ। 
 ਜਿਤਾਜਿਤ ਲਿਆ। ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ।੨। ਪਉੜੀ॥- ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਨਿਹਚਲੁ-ਪੱਕਾ, ਅਟੱਲ। ਛਤੁ-ਛਤਗ ਤੈ 
ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਮਲ-ਮਲਦੇ ਹਨ। ਸਹੀ-ਠੀਕ। ਛੁਰਮਾਨੁਕਮ। ਨਾ ਫੇਰੀਐ-ਨਹੀਂ ਮੋੜਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ। ਕਰੀਮ-ਬਖਸੰਦ।੧੬। 
ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਨਾਨਕ ਜੀਓ! ਤੇਰੇ (ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ 
ਵਿਰਨਾ) ਮੈਂ ਗੁਣ-ਹੀਣ ਤੋਂ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਤੇਰੇ ਜਿੱਡਾ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) 
੬ ਮੰਗਤਾ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ!੧। 
| ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਇਆਂ ਮੈਂ ਉਦਾਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ (ਪਰ) ਮਿਤਰ ਗੁਰੂ ਨੇ 


ਉ (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਹੌਸਲਾ ਦਿਤਾ (ਤੇ ਟਿਕਾਇਆ)। (ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮਿਲ ਗਏ ਭੂ 
ਉ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ) ਸੌ ਰਿਆ ਹਾਂ, (ਹੁਣ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਜਿਤ ਭਰ 
ਇ ਲਿਆ ਹੈ।੨। ੍ 
| ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ!) ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ ਵੱਡਾ ਹੈ. ਤੇਰਾ ਤਖਤ ਸੱਚਾ ਹੈ। (ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਭੂ 
ਸਾਹਾਂ ਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਤੇਰਾ) ਅਟੱਲ ਚੌਰ ਤੇ ਫ਼ੱਤਰ (ਝਲ ਰਿਹਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਬੇਅੰਤ 


੭੨੨- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੪ 


ਉ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਸਚਾ ਨਿਆਂ (ਇਨਸਾਫ) ਹੈ। ਜੇ ਪਰਗੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਨਿਥਾਵਿਆਂ ਨੂੰ 

ਉ ਦੀ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਗਲ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਜੀਆਂ ਲਈ) ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ | 

ਉ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਜਾ ਮਲਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਠੀਕ ਹੈ 
ਕੋਈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮੋੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਤੂੰ ਕਾਰਨਾ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਸਾਰੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਤੇਰੀ ਭੂ 


ਇ (ਹੀ ਸਿਰਜੀ ਹੋਈ ਹੈ)੧੬। 
[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਦੇਹ ਛਿਜੰਦੜੀ ਉਣਮ ਝੂਣਾ, ਗੁਰਿ ਸਜਣਿ ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ॥ 

| ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਧੇ ਹਿਸੇ ਦਾ ਪਾਠ 'ਦੇਹ ਛਿਜੰਦੜੀ ਊਣ ਮਝੂਣਾ' ਅਤੇ 'ਦੇਹ ਛਿਜੰਦੜੀ ਭੂ 

| ਸਦ ` ਪਦ ਛੇਦ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਟੀਕਿਆਂ ਤੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ:-- 

ਦੇਹ ਨਾਸ਼ ਹੋਤੀ ਦੇਖ ਕੇ (ਊਣ ਮਝੂਣਾ) ਸੋਕਾਂਤਰ ਰਹਿਤਾ ਥਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਜਣ ਮਿਲੇ ਤੋਂ ਤਿਨਾਂ ਨੇ 
ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ ਮੇਰੇ ਕੋ ਆਸਰਾ ਦੀਆ ਹੈ। ਫਸ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਭੂ 
ਵਿ ਉਦਾਸ ਅਤੇ ਮੁਰਝਾਏ ਮਨ, ਖਿੰਨਮਨ ਅਤੇ ਨਿਰਾਦਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ''ਉਣ ਮਝੂਣਾ ਗੁਰਿ ਭੂ 

! ਸਜਣਿ ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ" (ਵਾਰ ਰਾਮ ਮ੍‌ ੫) [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ ਭੂ 

ਇਤ. _ਪ੍ਰਤਖ ਦੇਹ ਛਿਜੰਦੜੀ=ਫਛਿਜਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ. ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਮਨ ਊਣਮਝੂਣਾ=ਨਿਮੋਝੂਣਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। | 

[ [ਸੰਸ 

ਭਉ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ 'ਦੇਹ ਛਿਜੰਦੜੀ ਊਣਮ ਝੂਣਾ' ਪਾਠ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 

| ਗਿ ਦੇਖ, ਊਣਤ) ਖਾਲੀ ਨੂ ਯਥਾ-''ਊਣਮ ਝੂਣਾ ਗੁਰਿ ਸਜਣਿ ਜੀਉ ਧਰਾਇਆ' (ਅੰਦਰੋਂ) 

ਖਾਲੀ ਤੇ ਚਿੰਤਾਤਰ ਜੀਉ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਜਣ ਨੇ ਹੀ ਬਿਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ਕੋਸ਼ ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੋ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਭੂ 

ਊਣਮ=ਖ਼ਾਲੀ। ਮਝੂਣਾ-ਉਦਾਸ,ਚਿੰਤਾਤੁਰ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਊਣਮ-ਪੰ ਖਾਲੀ ਥਾਂ ਸ਼ੋਕ ਕੇ ਨਿਮਿਤ- | 

ਸੋ ਗੁਰ ਸਜਣ ਨੇ ਸੋਕ=ਦੂਰ ਕਰ ਥਿਰ ਕੀਆ [ਗੁਰ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ-ਨਰੋਤਮ ਭਉ 

ਜੇਰਾਂ ਸਰੀਰ ਢਹਿੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ.ਚਿਤ ਵਿਚ ਖੋਹ ਪੈ ਰਹੀ ਸੀ ਤੇ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਪਿਆਰੇ | 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਧਰਵਾਸ ਦਿਤਾ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸੁਬਦ ਅਨਕ੍ਰਮਣਿਕਾ' ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਠ 'ਊਣਮ' ਹੈ। 'ਉਣ' ਜਾਂ 'ਊਣਮ' ਦੇ ਊ 


ਉ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਉਣ ਮਝੂਣਾ. 


ਊਣਮਝੂਣਾ' ਤੇ 'ਉਣਮ ਝੂਣਾ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਰ੍ 
ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਇਹ ਖੇਚਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਕਿ 'ਊਣ ਮਝੂਣਾ' ਕਿਉਂ ਲੀਕ ਨਹੀਂ ਤੇ 'ਉਣਮ ਝੂਣਾ' ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ 
ਹੈ? । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੪ ੭੨੩ ਛੂ 


| ਹੈ ਪਰ 'ਮਝੂਣਾ' ਸੁਬਦ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ-- 

| ਡਿਠੜੋ ਹੜ ਠਾਇ. ਉਣ ਨ ਕਾਈ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੮ 
ਉਣਾ ਕਹੀ ਨ ਹੋਇ. ਘਟੇ ਘਟਿ ਸਾਰਿਆ ॥ ਿੰਨਾ ੫੨੩ 
ਊਣੀ ਆਸ ਮਿਥਿਆ ਸਭਿ ਬੋਲਾ ॥ [ਿੰਨਾ ੧੦੦੪ 
ਉਣਾ ਨਾਰੀ ਕਿਛੁ ਜਨ ਤਾ ਕੈ ॥ ਿੰਨਾ ੧੧੫੦ 
ਊਣੀ ਨਾਰੀ ਝੂਣੀ ਨਾਹੀ, ਨਾਰੀ ਕਿਸੈ ਵਿਹੂਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੫੬ 
ਨਾਨਕ. ਪੁਰ ਦਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ, 
ਤਉ ਦਰਿ ਊਣਾ ਨਾਹਿ ਕੋ ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ ਪਿੰਠਾ ੭੮੮ 
ਊਨੇ ਕਾਜ ਨ ਹੋਵਤ ਪੂਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੬ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੇ ਨਿਹਾਲੁ. ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਰਿ ॥ [ਪਿੰਠਾ ੫੧੯ 

'ਉਣ' ਜਾਂ (ਉਣੇ ਦੇ ਅਰਥ ਖਾਲੀ ਹਨ. ਅਤੇ 'ਝੂਣੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਝੁੱਕੇ ਹੋਏ. ਜਿਵੇਂ ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ ਊ 
ਸੁਟਿਆ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਉਦਾਸ, ਚਿੰਤਾਤੁਗ 
ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਨਿੰਮੋਝੂਣਾ' ਸੁਬਦ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ 'ਮਝੂਣਾ' ਕੋਈ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜੋਕੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 

'ਊਣਮ ਝੂਣਾ' ਪਾਠ ਹੀ ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਨਿਰਣਾਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਬਣਤਰ 

'ਊਣਮ ਝੂਣਾ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮ' ਦੋ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਅਗੇਤਰ 'ਮ' 

ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਨਾ, ਨਹੀਂ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮਚਾਂਗਵਾ, ਮਹੋਇ ਆਦਿ। ਪਰ ਜੋ ਪਿਛੇਤਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭੂ 

ਇ ਸੰਖਿਆ ਵਾਚਕ ਅਤੇ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪੌਚਮ, ਦਸਮ, ਭਵਿਓਮ, ਡਿਠੋਮ ਆਦਿ। ਭੂ 

ਉ ਪੰਜਾਬੀ ਕੋਸ (ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ) ਵਿਚ ਗੁਥਮ ਗੁਥਾ. 'ਗਾਲਮ ਗਾਲੀ' ਸੁਬਦ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। 'ਝੂਣਾ' ਪਦ ਦੇ ਭੂ 

ਫ ਅਹੇਤ੍ਰ 'ਮ' ਲਾਉਣ ਨਾਲ 'ਉਦਾਸ' ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਅਰਥ ਬਣਨਗੇ। ਸੋ. ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ 'ਉਣਮ ਝੂਣਾ' ਪਾਠ ਭੂ 

ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਨਿਰੁਕਤ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ 'ਉਣਮ ਝੂਣਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਭਾਵ ਭੂ 

ਇ ਦੇਹ ਦੀ ਤਾਕਤ ਘੈਂਟ ਰਹੀ ਵੇਖ ਕੇ. ਜੀਵ ਸਖਣਾ ਅਤੇ ਉਦਾਸ ਹੋ. ਢੇਰੀ ਢਾਹ ਬੈਠਾ ਸੀ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰ 

ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਧਰਵਾਸ ਦਿਤੀ। 

(ਅ) ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਖਸਮੁ ਸੇ ਦਰਗਾਹ ਮਲ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧ __ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਕੋ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਸੋ ਦਰਗਾਹਿ ਮੈਂ ਬਲਵਾਨ ਹੈਂ ਫਿਸ੍‌ 

੨. __ਓਹ ਦਰਗਾਹ ਨੂੰ ਮਲਦੇ ਹਨ. ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਥਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। [ਸਿਬਦਾਰਥ 

੩ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ ਖਸਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ. ਉਹ ਹਜੂਰੀ ਪਹਲਵਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੪ 


ਵਿਕਾਰ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਠਿਰਣੈ: 'ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ' ਵਿਚ 'ਮਲ' ਪਦ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਭੂ 
ਉ ਹਨ- ਸੰ ਸੰਗਯਾ=ਮੈਲ, ਉਹ ਵਸਤੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਧੋ ਕੇ ਸਾਫ ਕਰੀਏ, 'ਮਲੁ ਪਾਪ ਕਲਮਲ ਦਹਨ'' (ਬਿਲਾ ਮ ਭੂ 
$ ੫) ੨._ਵਿਸਟਾ=ਗੰਦਗੀ ''ਮਲ ਮੂਤ ਮੂੜ ਜਿ ਮੁਘਧ ਹੋਤੇ (ਆਸਾ ਮ_੫) ੩. ਪਾਪ, ਗੁਨਾਗ ੪ 
ਇ _ਕ੍ਰਿਪਣ, ਸੂਮ। ੫. ਸੰ_ ਮੱਲ, ਭੁਜਾ ਨਾਲ ਲੜਨ ਵਾਲਾ. ਪਹਿਲਵਾਨ ''ਮਲ ਲਥੇ ਲੈਂਦੇ ਫਰੀਆ'' (ਸੀ ਮ. 
ਉ ੫) ੬ ਬਲਵਾਨ ਮਨੁੱਖ. ਭਾਵ ਯਮਦੂਤ ''ਦੇਨਿ ਸੁ ਮਲ ਸਜਾਇ" (ਮ_ ੧ ਵਾਰ ਮਾਝ) ੭. ਦੇਖੋ ਮੈਂਲਣਾ 
"ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਖਸਮੁ ਸੇ ਦਰਗਹ ਮਲ'' (ਮ੍‌ ੫ ਵਾਰ ਰਾਮ) 

! ਸੋ ਇਥੇ 'ਮਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਵਾਨ ਜਾਂ ਬਲਵਾਨ ਸੰਗਯਾ ਵਾਚੀ ਨਹੀਂ, ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਰੂਪ ਹਨ 
ਇ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ 'ਹਕਦਾਰ' ਹੈ- 'ਮਲਦੇ, ਮਲੱਕਦੇ ਹਨ'। ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਓਹ 


[ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਜਾ ਮਲਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਕਿਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾ ਵਿਚ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਤ 
ਇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਜੇ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚੇ, ਸੁਚੇ ਤੋਂ ਸੁਚੇ ਗੁਣ ਵੀ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਹੰਕਾਰ 
ਇ ਨਾ ਕਰੇ. ਉਸ ਦੀ ਰਸਨਾ ਇਹੋ ਆਲਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹੇ- 
੧. ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੈਡੇ ਨਾਨਕ ਜੀਉ, ਮੈ ਕੂ ਥੀਏ, ਮੈ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਕਿਆ ਹੋਵੈ ॥ 
੨. ਲਾਲੇ ਵਿਚਿ ਗੁਣੁ ਕਿਛੁ ਨਹੀ. ਲਾਲਾ ਅਵਗਣਿਆਰੁ।[ਮਾਰੂ ਮ:੧ਪੰਨਾ ੧੦੧੧ 
ਸਾਈਂ ਦੇ ਪਰਤਖ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਵਿਸਮਾਦ ਜੋ ਇਹਨਾਂ 
ਇ ਬਚਨਾ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਹ ਅਲੌਕਿਕ ਹੈ। 

ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਸਮਝਣੇ ਵੀ ਗਰਬ ਹੈ। ਹੇ ਦਾਤਾ ਜੀਓ! ਇਹ ਤੇਰੇ ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਗੁਣ ਹਨ। ਮੈਂ ਤਾਂ 
ਜਾਚਕ ਹਾਂ. ਸਦਾ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ 'ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਸਭ ਗੁਣਹ ਬਿਹੂਨਾ' (ਪੰਨਾ ੮੦੫) ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੁਝ 
ਭੂ ਵੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਤੂੰ ਬਖਸ਼ ਲੈ. ਬਾਲਕ ਵਾਂਗੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਗਲਵਕੜੀ ਵਿਚ ਲੈ ਲੈ. ਗੋਦ ਭੂ 
ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਲੈ, ਜਿਦਾਂ ਤੇਰਾ ਜੀਅ ਕਰੇ ਓਦਾਂ ਕਰ. ਪਰ ਮੈਂ ਪਰਦੇਸਣ ਸਦਾ ਹੀ ਇਹ ਅਰਜੋਈ ਕਰਦੀ 
ਰਹਾਂਗੀ- 'ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਮਾਈ'। 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸਜਣ ਦੀ ਰਜ ਕੇ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਣੇ ਝੂਣੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਿਲਾਸਾ ਦੇ ਕੇ 


ਸੁਖ ਨਾਲ ਸਵਾਅ ਦਿਤਾ। ਮੈਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਪਿਆ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
| ਹੀ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੋਵੇ। 

1 ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਡੇ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦਿਬ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਿਆਂ ਜੋ ਰੰਗ ਬਝਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਇ ਸੁਆਉ ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ। ਜੇ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਥਾਵੇਂ ਨੂੰ ਥਾਂ ਤਖਤ ਤੇ ਬਿਠਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ 
ਇ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸਾਈਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 'ਜੋ ਕੀਨੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੪ 


ਕਰਤਾਰਿ ਸਾਈ ਭਲੀ ਗਲ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਜੇ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ ਕਰ ਜਾਏ ਤਾਂ 'ਠਾਕੁਰ ਸੇਵਕ ਬ 
| ਇਕੁ, ਇਕੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਸੋਇ ਸੁਣੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਮਉਲਾ, ਨਾਮੁ ਜਪੰਦੜੀ ] 
ਲਾਲੀ ॥। ਪੰਧਿ ਜੁਲੰਦੜੀ ਮੇਰਾ ਅੰਦਰੁ ਠੰਢਾ, ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲੀ ॥੧॥ ਭੂ 
| ਮ:੫॥ ਹਠ ਮੰਝਾਗੂ. ਮੈ ਮਾਣਕੁ ਲਧਾ ॥ ਮੁਲਿ ਨ ਘਿਧਾ, ਸੈ ਕੂ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਤਾ ॥ 
| ਦੂੰਢ ਦਵਾਈ, ਥੀਆ ਬਿਤਾ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ, ਨਾਨਕ ਜਿਤਾ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ | 
| ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮੁ ਹੋਇ, ਸੋ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ॥ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਕਮਲੁ ਊ 
ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ, ਸੋ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥ ਲਗਾ ਰੰਗੁ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ, ਸਭੁ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ | 
ਭਾਗਾ ॥ ਆਤਮੁ ਜਿਤਾ ਗੁਰਮਤੀ, ਆਰਜਿਤ ਪਾਗਾ ॥ ਜਿਸਹਿ ਧਿਆਇਆ | 
| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ. ਸੋ ਕਲਿ ਮਹਿ ਤਾਗਾ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਨਿਰਮਲਾ, ਅਠਸਠਿ ਮਜਨਾਗਾ ਧੂ 
`॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ ਆਪਣਾ, ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਸਭਾਗਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, | 


। ਜਿਸੁ ਏਵਡ ਭਾਗਾ ।।੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੰਝਾਹੂੰ ਮੈਂ. ਤੂੰ. ਜਿਸਹਿਂ. ਮਹਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਇ-ਖੁਬਗ ਸੁਣੰਦੜੀ-ਚਲਦੀ। ਅੰਦਰੁ-ਹਿਰਦਾ। ਨਿਹਾਲੀ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਈ. ਖਿੜ ਭੂ 
[ ਗਈ।੧। ਹਠ-ਹਿਰਦਾ। ਮੰਝਾਹੂ-ਵਿਚੋਂ ਮੈਮੈਨੂੰ। ਮਾਣਕੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ। ਲਧਾ-ਲਭਿਆ। ਮੁਲਿ-ਮੁਲ ਦੇ 
[ ਕੇ ਘਿਧਾ-ਲਿਆ। ਵਵਾਈਮੁਕਾ ਦਿਤੀ। ਥੀਆ-ਹੋਇਆ। ਥਿਤਾ-ਟਿਕ ਗਿਆ।੨। ਕਰਮੁ-ਭਾਰਗ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ- ਭੂ 
| ਖਿੜਿਆ। ਰੰਗੁ-ਪਰੇਮ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ-ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ। ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਆਗੰਜਤ-ਨਾ ਟੁਟਣ 
|[ ਵਾਲਾ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਪਾਰਸ-ਪਾ ਲਿਆ। ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ਕਲਿ ਮਹਿ-ਕਲਜ਼ੁਗ ਵਿਚ। ਤਾਗਾ-ਤਗਿਆ, | 
: ਕਾਇਮ ਰਿਹਾ। ਅਠਸਠਿ-ਅਠਾਹਨ (ਤੀਰਥ)। ਮਜਨਾਗਾ-ਇਸ਼ੁਨਾਨ। ਸਭਾਗਾ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ।੧੭ 
| ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥- (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਖਬਰ ਸੁਣਦਿਆਂ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਖਿੜ ਗਿਆ ਤੇ ਨਾਮ 
| ਜਪਦਿਆਂ (ਸ਼ੀ ਦੀ) ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ। (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਰਾਹ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਹੋ 
ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਈ।੧। 
ਮ:੫॥- ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ (ਜੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ, (ਮੈਂ ਇਹ) ਮਾਣਕ 
|[ ਮੁੱਲ ਦੇ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਿਆ, ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਭਟਕਣਾ ਮੁਕਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) 
 ਅਸਥਿਤ ਹੋ ਰਿਆ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ।੨॥ 
| ਪਉੜੀ॥- ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ ਹੋਵੇ. ਉਹ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
| ਜਿਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕਮਲ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਤ ਦਿਨ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ | 


ਨੰ੭੨ ੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੫ 


ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਾ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਹ | 
ਕਲਜ਼ੁਗ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਮਾਨੈ ਉਸ ਨੇ) 
ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਉਹ ਪੁਰਸ ਚੰਗੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ, ਉਸ ਪੁਰਸੁ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਐਨੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹਨ।੧% 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਆਤਮੁ ਜਿਤਾ ਗੁਰਮਤੀ, ਆਰਜਿਤ ਪਾਗਾ ।1 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ ਜੀਤਿਆ ਹੈ (ਆਗੰਜਤ) ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੋ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ 

ਸੋ ਤਿਸ (ਮੈਂ ਪਾਗਾ) ਖਚਤ ਹੂਆ ਹੈ। [ਫਸ 

ਨਾ ਟੁਟਣ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪਾਗਾ (ਪਾਇਆ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਵਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ 

ਜਿਸ ਨੇ ਆਤਮ ਪ੍ਰਾਇਣੀ ਪਰਮਾਰਥੀ ਯੁੱਧ ਜਿਤ ਲਿਆ ਉਹ ਸਦਾ ਅਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਚਾ 


ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਤਪਾ ਹੈ। ਅਗੰਜਤ ਪਾਗਾ ਪਾਠ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ 

ਵਿਚਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਦਸੀ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਨਾਮੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ। 

[ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰੇ ਆਤਮਕ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਰੰਜਤ-ਅਨਗਿਣਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਾਗਾ=ਰਪਿਆ ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਉਸ ਨੇ _ਆਗੰਜ ਤਪਾਗਾ= 

ਅਨਗਿਣਤ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 

ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਪਾਗਾ' ਸਬਦ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਹਾਂ. 'ਪਾਗਾ' ਪਦ ਦੀ 
| ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ: 

੍ ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਰਾਗਿਓਂ, ਅਮਿਅ ਸਰੋਵਰ ਪਾਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨ 

ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸਤਵੀਂ ਪੋਥੀ'ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੬੮ ਉਤੇ 'ਪਾਗਾ' ਪਦ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਜਿਥੋਂ 

| ਤਕ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ 'ਤਪਾਗਾ' ਪਾਠ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਦਲੀਲ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀ 

[ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਜੋ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 

[ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ. ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਹੋਈ 

] ਪ੍ਰਤੀ ਦਾ ਵੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਬਹੁਰੰਗੀ ਅਰਥ ਕਈ ਵਾਰ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰ 

ਠੀਕ ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਦੱਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਤੇ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੫ ੭੨੨ 


ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਆਪਣੀ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਸੋਇ (ਖਬਰ) ਸੁਣ ਕੇ ਤਨ ਮਨ ਮਉਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਚਾਅ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖੜੇ 
ਦਾ ਆਉਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਸਿਕ ਵਾਲੇ ਸਿਦਕੀ ਸਿਖ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ 
| ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਾ, ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਨਾਮ- 
| ਰੰਗ ਦੀ ਲਾਲੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਕਦਮ ਪੁਟਦਾ ਹੈ. ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਠੰਢ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
][ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਮੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਰ ਦਰਸਨ ਦੇਖਤ ਹੀ, ਸੁਧ ਕੀ ਨ ਸੁਧ ਰਹੀ. ਬੁਧਿ ਕੀ ਨ ਬੁਧਿ ਰਹੀ. ਮਤਿ ਮੈਂ ਨ ਮਤਿ ਹੈ। 
ਸੁਰਤਿ ਮੈ ਨ ਸੁਰਤਿ ਐਂ. ਧਯਾਨ ਮੈਂ ਨ ਧਯਾਨ ਰਹਯੋ, 
ਗਯਾਨ ਮੈ ਨ ਗਯਾਨ ਰਹਯੋ. ਗਤਿ ਮੈ ਨ ਗਤਿ ਹੈ। 
ਧੀਰਜ ਕੋ ਧੀਰਜ. ਗਰਬ ਕੋ ਗਰਬ ਗਯੋ, ਰਤਿ ਮੈ ਨ ਰਤਿ ਰਹੀ. ਪਤਿ ਰਤਿ ਪਤਿ ਹੈ। 
ਅਦਭੁਤ ਪਰਮਦਭੁਤ ਬਿਸਮੈ ਬਿਸਮ. ਅਸਚਰਜੈ. ਅਸਚਰਜ. ਅਤਿ ਅਤਿ ਹੈ॥੨੫॥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਸਥਿਰ 
] ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਲ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤੂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ 
| ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪਰੇਮ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ 
| ਜੀਵਨ ਖਿਤਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਜਾ ਸਮਾਂਦਾ ਹੈ। 
॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਜਾ ਪਿਰੁ ਅੰਦਰਿ, ਤਾ ਧਨ ਬਾਹਰਿ ॥ ਜਾ ਪਿਰੁ ਬਾਹਰਿ, 
][ ਤਾ ਧਨ ਮਾਹਰਿ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਬਹੁ ਫੇਰੁ ਫਿਰਾਹਰਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ਦਿਖਾਇਆ 
| ਜਾਹਰਿ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਆਹਰ ਸਭਿ ਕਰਦਾ ਭੂ 
|| ਫਿਰੈ. ਆਹਰੁ ਇਕੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ ਜਗੁ ਉਧਰੇ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ 1 
][ ਕੋਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਵਡੀ ਹੂ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ, ਤੇਰਾ ਮਰਤਬਾ ॥। ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਤੂ 
| ਅਨੇਕ, ਨ ਜਾਪਨਿ ਕਰਤਬਾ ॥ ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਲਾ ॥ ਸਭੁ 
|| ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਵਸਿ. ਤੇਰਾ ਘਰੁ ਭਲਾ ॥ ਤੇਰੈ ਘਰਿ ਆਨੰਦੁ, ਵਧਾਈ ਤੁਧੁ ਘਰਿ ॥ ਰ੍ 
|| ਮਾਣੁ ਮਹਤਾ ਤੇਜੁ. ਆਪਣਾ ਆਪਿ ਜਰਿ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ, ਦਿਸੈ ਜਤ ਕਤਾ ੍ 
][ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ. ਤੁਧੁ ਆਰੀ ਬਿਨਵਤਾ ॥੧੮॥ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ-(ਜਾਂ) ਜਦ। ਪਿਰੁ-ਪਤੀ। ਤਾ-(ਤਾਂ) ਤਦ। ਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਮਾਹਰਿ-ਲਾਇਕ, 


੭੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੫ ਤਤ 


ਚੌਧਰਾਣੀ। ਫੇਰ ਫਿਰਾਹਰਿ-ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਗੇੜ, ਭਟਕਣਗ ਜਾਹਰਿ-ਪਰਤੱਖ। ਸਮਾਹਰਿ-ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ੧। ਆਹਰ-(ਬਹੁਤ) ਜਤਨ। ਆਹਰੁ-ਉਦਮ। ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ-ਜਿਸ ਜਤਨ ਦੁਆਰਾ। ਉਧਰੈ-ਤਰਦਾ ਹੈ।੨। | 
ਪਉੜੀ।- ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ। ਮਰਤਬਾ-ਰੁੱਤਬਾ, ਪਦਵੀ। ਰੰਗ ਪਰੰਗ-ਰੰਗ ਬਰੰਗੇ। ਨ ਜਾਪਨਿ-ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਬੂ 
॥ ਲਗਦੇ। ਕਰਤਬਾ-ਕੰਮ. ਕੌਤਕ। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ ਅਥਵਾ ਜੋਤਿ । ਜਾਣਲਾ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਭਲਾ-ਚੰਗਾ। ਮਹਤਾ- 
| ਵਡਿਆਈਆਂ। ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ ਜਰਿ-ਜਰਿਅ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਤ ਕਤਾ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਬਿਨਵਤਾ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ 
ਭੈ ਹੈ।੧੮। 
ਰ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵਸਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
| ਬਾਹਰ (ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ)। ਜਦੋਂ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ) ਬਾਹਰ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
| (ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ) ਚੌਧਰਾਣੀ (ਸਮਝ ਕੇ ਹੋਰ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ) 
[1 ਅਨੇਕ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਨਾਲ (ਵਸਦਾ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਪਰਤਖ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ) ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 3 
੬ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
੍ ਮ:੫॥- ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਸਭ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) 
ਭੂ ਇਕ ਆਹਰੁ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਤਨ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ (ਸੰਸਾਰ 
[ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੨। 
] ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਰੁਤਬਾ ਵਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਰੰਗ-ਬਰੰਗੇ ਬੇਅੰਤ ਕੌਤਕ 
][ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। (ਸਭ) ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਊੰ ਹੀ) ਜਿੰਦ ਅਥਵਾ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਭ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ 
[1 ਗੱਲ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਘਰ (ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੰਸਾਰੀ ਟਿਕਾਣਾ) 1 
|| ਸੋਹਣਾ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੈ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਵੀ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ। (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਾਣ. ਵਡਿਆਈ ਤੇ 
[ ਪਰਤਾਪ ਆਪ ਹੀ ਜਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਹੂ 
[[ ਭਰਪੂਰ ਹੈਂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਅਗੇ (ਸਦਾ ਇਹੋ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ] 


ਹੈ੧੮। 
॥ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਤੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਅਜੀਬ ਜਿਹੀ ਹੈ। ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਿਰਦੇ ਤੂ 
[[ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਬਾਹਰ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ] 
]॥ ਦਿਸਦਾ, ਬਜਾਏ ਇਸ ਦੇ ਕਿ ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਹੋਵੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਦੀ ਚੌਧਰਾਣੀ ਭੂ 
[ਸਮਝ ਕੇ ਹੋਰ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਇਹ ਅਸਲੀ 
[ਆਹਰ ਨੂੰ ਭੁਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲੇ ਇਕ ਆਰਰੁ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਅਵੇਸਲਾ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ-੯੬੫ ੭੨੯ ਛੂ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵੰਨ-ਸੁਵੰਨੇ ਕਰਤਬਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਸਮਾਗਮਾਂ ਤੇ ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬੂ 
'ਤੇਰੇ ਘਰਿ ਅਨੰਦੁ ਵਧਾਈ ਤੁਧੁ ਘਰਿ।'' ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਗੋਭਾ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ''ਵਡੇ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ'' ਦੀ ਕੀਮਤਿ`ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਛਤੜੇ ਬਾਜਾਰ, ਸੋਹਨਿ ਵਿਚਿ ਵਪਾਰੀਏ ॥ ਵਖਰੁ ਹਿਕੁ 
| ਅਪਾਰੁ, ਨਾਨਕ ਖਟੇ ਸੋ ਧਣੀ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਕਬੀਰਾ, ਹਮਰਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਹਮ ਕਿਸਹੂ ਭੂ 
ਕੇ ਨਾਹਿ ॥। ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ, ਤਿਸ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ਭੂ 
| ॥ ਸਫਲਿਉ ਬਿਰਖੁ ਸੁਹਾਵੜਾ, ਹਰਿ ਸਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ॥ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਉਨ ਮਿਲਣ ] 
| ਕਉ, ਕਿਉ ਵੰਏ ਘਿਤਾ ॥ ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ, ਓਹੁ ਅਗਮੁ ਅਜਿਤਾ ॥। ਓਹੁ 
। ਪਿਆਰਾ ਜੀਅ ਕਾ, ਜੋ ਖੋਲੋ ਭਿਤਾ ॥ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤੁਸਾੜੀਆ, ਸੈ ਦਸਿਹੁ ਮਿਤਾ ॥ 
| ਕੁਰਬਾਣੀ ਵੰਵਾ ਵਾਰਣੈ. ਬਲੇ ਬਲਿ ਕਿਤਾ ॥ ਦਸਨਿ ਸੰਤ ਪਿਆਰਿਆ, ਸੁਣਹੁ 
| ਲਾਇ ਚਿਤਾ ॥। ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਤਿਸੁ ਨਾਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਤਿਗੁਰਿ | 


॥ ਦਿਤਾ।।੧੯॥ 

੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਨਾਹਿ, ਮਾਹਿਂ. ਸਮਾਹਿੰ, ਕਿਉਂ, ਕਰੀਂ, ਨਾਉਂ। 

ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਛਤੜੇ-ਛੱਤੇ ਹੋਏ। ਸੋਹਨਿ-ਸੁਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਵਪਾਰੀਏ-(ਨਾਮ ਦੇ) ਵਾਪਾਰੀ। ਵਖਰੁ- 
[ ਸੌਦਾ। ਹਿਕੁ-ਇਕ। ਧਣੀ-ਧਨਵਾਨ।੧। ਕੋ-ਕੋਈ। ਰਚਨੁ-ਦੁਨੀਆ। ਰਚਾਇਆ-ਬਣਾਇਆ। ਸਮਾਹਿ-ਸਮਾਂਦੇ 

][ ਹਨ।੨। ਪਉੜੀ॥- ਸਫਲਿਉ-ਫਲ ਵਾਲਾ। ਸੁਹਾਵੜਾ-ਸੋਹਣਾ। ਲੋਚੈ-ਲੋਚਦਾ, ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ। ਉਨ-ਉਸ ਦਾ 
| ਬਹੁਵਚਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ। ਕਿਉ ਵੰਵੈ ਘਿਤਾ-ਕਿਵੇਂ ਲਿਆ ਜਾਏ?। ਵਰਨਾ-ਰੰਗਾਂ। ਚਿਹਨਾ-ਨਿਸਾਨਾ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ 

ਭੂ ਅਜਿਤਾ-ਜਿਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਦਾ। ਭਿਤਾ-ਭੇਤ। ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਦਸਨਿ-ਦਸਦੇ ਹਨ। ਪਿਆਰਿਆ-ਪਿਆਗੇ੧੯। 

ਊ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛੱਤੇ ਹੋਏ ਬਾਜ਼ਾਰ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਵਿਚ (ਵਸ ਰਹੇ ਨਾਮ ਦੇ) 

ਹਉ ਵਾਪਾਰੀ (ਜੀਵ) ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਟ ਵਿਚ) ਸੌਦਾ ਇਕ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਭੂ 
( (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸ ਨੂੰ) ਖਟਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਅਸਲੀ) ਧਨਵਾਨ ਹੈ।੧। ੍ 
1 ਮ:੫॥- (ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਾਡਾ ਕੋਈ (ਮਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ 
[ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਦੇ (ਮਿਤਰ) ਹਾਂ। ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਇਹ ਰਚਨਾ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਸਾਰੇ) ਉਸ ਵਿਚ 

| ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ।੨। 

੍ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਸੋਭਨੀਕ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ 


[੭੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ੯੬੫ 


ਇ ਵਾਲੇ) ਫਲ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ)। ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦੋਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਨੂੰ) ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ! ਦਸੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਏ? (ਓਹ) ਰੰਗਾਂ, ਚਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੈ, ਅਪਹੁੰਚ . 
ਅਤੇ ਨਾ ਜਿਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਮੇਰੇ) ਦਿਲ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਜੋ ਮੈਨੂੰ) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ 

ਇ ਤੇਤ ਦਸੇ। ਹੇ ਮਿਤਰੋਂ ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਦਸ ਪਾਓ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗਾ। (ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਵਾਰਨੇ ਤੇ 
ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਓਹ) ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਭੇਦ) ਦਸਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਸੁਣੋ। ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਨਾਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ।੧੯। ਰ੍ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਛੱਤੇ ਹੋਏ ਬਾਜ਼ਾਰ ਤੋਂ ਮੁਰਾਦ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਛਤ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਨਾਲ) ਛਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਜਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੇ ਬਿਆਪਾਰੀ' ਸੌਦਾ ਕਰਦੇ ]॥ 
ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਜੋ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਦਾ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਧਨਵਾਨ ਹੈ। ੍ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ. ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਕ ॥ 
ਸਪਸੁਟੀਕਰਨ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਡਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਾਂ। ] 
ਜਿਵੇਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ. ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਇਥੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਸੱਜਣ-ਸਿੱਤਰ, ਮਾਤਾ- 
ਪਿਤਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ ਮਿਲੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਨਾਸੁਮਾਨ ਇਨਸਾਨ ਹਨ, ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਇਕੋ ਭਗਵਾਨ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ, 
ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਸੱਚ ਹੈ, ਉਸ ਸਚੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:- ੩ 
ਹਿਕਸ ਕੂੰ ਤੂ ਆਹਿ, ਪਛਾਣੂ ਭੀ ਹਿਕੁ ਕਰਿ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਆਸੜੀ ਨਿਬਾਹਿ, ਮਨੁਖ ਪਰਥਾਈ ਲਜੀਵਦੋ ॥ [ਿੰਨਾ ੧੧੦੧ 

ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ:-- 
੧. ਇਕੁ ਪਛਾਣੂ ਜੀਅ ਕਾ ਇਕੋ ਰਖਣਹਾਰੁ ॥ ਹੂ 
ਇਕਸ ਕਾ ਮਨਿ ਆਸਰਾ, ਇਕੋ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫ ਭੂ 
੨. _ਸਾਥੀਅੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ, ਦੂਸਰ ਨਾਹਿ ਕੋਇ ॥ ਹੂ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਆਪਿ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰ ਸੋਇ ॥ [ਪੱਠਾ ੭੦੪ ਭੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੇ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਵਰਨਾ ਭੂ 
| ਚਿਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਉਸਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਭੇਤ ਭੂ 
ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਜਣ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਹੂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 1 
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ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ. ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ ਧਰਤੀ ਊ 
ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ, ਉਨ ਕਉ ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ ॥੧॥ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਬੀਰ, ਚਾਵਲ 
ਕਾਰਣੇ, ਤੁਖ ਕਉ ਮੁਹਲੀ ਲਾਇ ॥ ਸੰਗਿ ਕੁਸੰਗੀ ਬੈਸਤੇ, ਤਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮਰਾਇ 
॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਹੀ ਵਡਪਰਵਾਰੁ, ਆਪਿ ਇਕਾਤੀਆ ॥ ਆਪਣੀ ਕੀਮਤਿ ] 
ਆਪਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਤੀਆਂ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਉਪੰਨਿਆ ॥ ਆਪਣਾ ] 
ਕੀਤਾ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਵਰੰਨਿਆ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ, ਜਿਥੈ ਤੂ ਵੁਠਾ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ 
[ ਤੇਰੇ ਭਗਤ, ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਤੂੰ ਡਿਠਾ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਤੇਰੀ ਦਇਆ, ਸਲਾਹੇ ਸੋਇ ਤੁਧੁ ॥ 
| ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਨਾਨਕ, ਨਿਰਮਲ ਸੋਈ ਸੁਧੁ ॥੨੦॥ 

ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਸਕਰ-ਚੋਰ। ਬੈਸਹਿ-ਬਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗਾਹਿ-ਕਦੇ। ਨ ਵਿਆਪਈ-ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਲਾਹੂ- 
ਭੂ ਲਾਹ। ਲਾਹਿ-(ਲਾਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)।੧। ਕਾਰਣੇ-ਲਈ। ਤੁਖ ਕਉ-ਛਿਲੜਾਂ ਨੂੰ। ਪਉੜੀ॥- ਏਕਾਤੀਆ-ਇਕਾਂਤ 
| ਵਾਸੀ। ਜਾਤੀਆ-ਜਾਣੀ। ਉਪੰਨਿਆ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਵਰੰਨਿਆ-ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਵੁਠਾ-(ੱਠਾ) ਵਸਿਆ।੨੦॥ 
੍ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਬੀਰ ਇਹ ਧਰਤੀ ਸਾਧਾਂ 
[[ (ਤਾਂ) ਦੀ ਹੈ (ਜੇ ਕਦੇ) ਚੋਰ (ਇਸ ਧਰਤੀ ਨੂੰ) ਮਲ ਕੇ ਬਹਿ ਜਾਣ, (ਤਾਂ) ਧਰਤੀ ਤੇ ਕੋਈ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ 
| (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚੋਰਾਂ) ਨੂੰ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ।੧। 

] ਮ:੫॥- (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਬੀਗ! ਜਿਵੇਂ ਚਾਵਲ ਕੱਢਣ ਖਾਤਰ ਫੱਕ 
(ਛਿਲਕੇ) ਨੂੰ ਮੋਹਲੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ) ਮਾੜਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਨਾਲ (ਚੰਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ) 
ਧਰਮ ਰਾਜ ਪੁਛਦਾ ਹੈ (ਤਾੜਦਾ ਹੈ)।੨। 

ਰ੍ ਪਉੜੀ॥- (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਵਡੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਇਕਾਂਤੀ 
[ (ਇਕੱਲਾ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਾਲਾ) ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪਣੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਭ ਕੁਝ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਇਸ ਨੂੰ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੇਰਾ ਉਹ ਥਾਂ ਧੰਨ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਧੰਨ 
£ ਓਹ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਂ ਸਚੇ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਤੈਨੰ' ] 
ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ 


-ਉਉੰ ਸ਼ੁੱਧ (ਖਰਾ) ਹੈ।੨੦। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[ ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ 
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ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧ 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਰਿਤੇ ਹੈਂ ਏਹੁ ਧਰਤੀ ਧਰਮੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰਾਜਿਓਂ ਕੀ ਥੀ ਅਬ ਚੋਰ ਰੂਪ ਅਧਰਮੀ ਰਾਜੇ ਹੂਏ 
ਸੋ ਦਬਾਇ ਬੈਠੇ ਹੈਂ। ਧਰਤੀ ਕੋ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਤੇ ਔਰ੍‌ ਉਨ ਰਾਜਿਓਂ ਕੇ (ਲਾਹੂ) ਸਮਦਾਯ ਕਾਲ 
ਨੇ ਵਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਨੇ ਲਾਹਿ ਦੀਏ ਹੈਂ ਭਾਵ ਨਸੁਟ ਕੀਏ ਹੈਂ। ਇਸ ਪਰ ਭਾਗਵਤ ਦੁਆਦਸ ਸਕੰਧ ਮੇ 
ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਵਾਣ ਹੈ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਕਾ ਕਥਨ ਹੈ ਕੇ ਏਹ ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਅਪਨੀ ਜਾਨਤੇ ਹੈਂ ਔਰ ਮੈਂ ਕਿਸ 
ਕੀ ਨਹੀਂ ਬਨੀ ਔਰ ਅਨੇਕ ਰਾਜੇ ਮੈਨੇ ਖਪਾਏ ਹੈਂ। (ਧਜ਼ਤੀ) ਬੁਧੀ (ਸਾਧ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣੋ ਕੀ ਥੀ ਔਰ 
ਕਾਮਾਦਿ ਚੋਰ ਦਬਾਇ ਬੈਠੇ ਹੈ। ਉਸ ਹੀ ਬੁਧੀ ਕੋ ਪਾਪੋਂ ਕਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਤਾ ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਉਨ 
ਬਿਕਾਰੋਂ ਕਾ (ਲਾਹੂ) ਸਮਦਾਯੁ ਲਾਹਿ ਦੀਆ ਹੈ ਵਾ ਸਾਧ ਕੀ ਧਰਤੀ ਸਤਸੰਗ ਧਰਮਸਾਲ ਮੈਂ ਚੋਰ ਭੂ 
ਆਏ ਬੈਠੇ ਤੋਂ ਧਰਮੀ ਕੋ ਉਨ ਕੀ ਚੋਰੀ ਕਾ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਉਨ ਕੋ (ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ) ਨਫਾ ਹੀ ਨਵਾਂ ਹੈ ਭੂ 
ਭਾਵ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਕੋ ਸੁਨ ਕੇ ਤੇ ਪੁੰਨ ਕੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਤੀ ਹੈ। [ਫਸ ਭੂ 
ਜੇ ਸਾਧ ਕੀ ਧਰਤੀਂ (ਸਤ ਸੰਗਤਿ) ਵਿਚ ਚੋਰ ਠਗ ਆਦਿ ਆ ਬੈਠਣ, ਤਦ ਸਾਧੂ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰਿ 
ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ। [ਮਿ ਕੋ. ਸੁਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਸੰਤ ਦੀ ਸੀ (ਪਰ) ਚੋਰ ਮਲ ਬੈਠੇ ਹਨ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਪਰ) ਉਹਨਾਂ 
ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸਿਟੀਦਾ ਹੈ। ਭਿਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
ਹੈ ਕਬੀਗ ਧਰਤੀ ਤਾਂ ਧਰਮੀਆਂ ਦੀ ਸੀ ਪਰ ਚੋਰ ਅਧਰਮੀ ਦਬਾ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਭਾਰ 
ਵਿਆਪਦਾ ਨਹੀਂ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਧਰਮੀਆਂ ਦੀ ਖੂਹਣੀ ਹੀ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

[ਜ੍ਰ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੂਰੀ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਧਰਮਤੀ=ਤ੍ਰੀਆ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਧਾਰੀ ਹੈ ਉਹ ਸਾਧ ਕੀ- 
ਸੰਤ ਕਾਹਦਾ ਹੈ? ਉਹ ਤਾਂ ਤਸਕਰ=ਚੋਰ ਹੈ ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਗਾਹਿ=ਦਬਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਹੈ, ਭੂ 
ਜੇਹੜੀ (ਧਰ=ਤੀ) ਤ੍ਰੀਆ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਧਾਰੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੋਈ ਭਾਰਿ=ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਉਹ 1 
ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਆਖਦੇ ਹੈ ਮੇਰੇ ਧਨ ਭਾਗ ਹਨ, ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਹੋਇ ਹਨ। ਪਰ 
ਉਸ ਸੰਤ ਦੇ ਤੇਜ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ ਲਾਹੀ ਹੀ ਲਾਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਸੰੰਸ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ:-ਸਾਰੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਦੋ ਤਿੰਨ ੍ 


ਵੰਨਗੀਆਂ ਸਾਂਹਮਣੇ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਮਤ ਭੇਦ 
ਹੈ। 'ਲਾਹ' ਧਾਤੂ ਤੋਂ 'ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ' ਸੁਬਦ ਬਣੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਲਾਹੂ' ਸੁਬਦ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਰ੍ 
ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਪਰ 'ਲਾਹਾ ਲਾਹੇ' ਆਦਿ ਸੁਬਦ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- 


੧. ਲਾਰਾ ਜਗ ਮਹਿ ਸੇ ਖਟਰਿ. ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਨ ਰਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੫ ੭੩੩ 


'ਹਿੰਦੀ ਸੁਬਦ ਸਾਗਰ' ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੦੪੦ ਉਤੇ 'ਲਾਹੂ' ਪਦ ਦੇ ਲਾਭ, ਨਫ੍ਹਾ ਅਰਥ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਠੀਕ ਹਨ। ਹਾਂ, 'ਗਾਹਿ' ਪਦ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਭੂ 
ਅਰਥ ਕਦੀ (ਕਭੀ,ਗਾਹੇ ਬਗਾਹੇ) ਹਨ। 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਤਾਂ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜੇ 
ਇਸਦੇ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੀ ਅਰਥ ਸੰਗਲੀ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। ਭੂ 
ਉ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਧੂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਜੋ ਧੀਰਜ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ ਜੋ ਚੋਰ ਜਾਂ ਭੂ 
॥ ਆਚਰਨਹੀਨ ਬੰਦੇ ਆ ਵੀ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਭਾਵ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦੀ। ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਮਿਠੇ ਭੂ 
॥ ਸੁਭਾਵ ਨਾਲ ਉਹ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਦਾ ਲਾਭ ਭੂ 
ਹੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸੁ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚੋਰ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਪਰ ਸਾਧੂ ਚੋਰ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਨੁਕਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਚੰਗਾ ਪੁਰਸੁ ਭੈੜੇ ਮਨੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਉਹ 'ਤੁੱਖਾਂ' ਵਾਂਗ ਦੰਡ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਦਾ ਮਾੜੇ ਪੁਰਸੁ ਪਾਸ ਗੁਣ ਜਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਤੂ 
ਲਈ ਜਾਣਾ ਉਹ ਕੁਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ। 
੍ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਦੋ ਵੰਨਗੀਆਂ ਜੋ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ ਨਹੀਂ 
( ਖਾਂਦੀਆਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀ ਅਰਥ ਤੇ ਦੂਜੇ ਨਵੀਨ ਅਰਥ 1 
ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾ ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀ ਅਰਥ ਜਾਂ ਅਥਵਾ ਕਰਕੇ ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਚੰਗੇ ਲਗਣਗੇ ਪਰ ਬੂ 
ਵਿਦਿਅਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਠਕ ਨਿਰਣਾਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੋਨ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਗੇ। 

ਕੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਬੈਠਣ ਨਾਲ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ? ਜਿਸ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ਉਹ ਤਾਂ ਝੱਟ ੩੫ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਅਠਵੀਂ ਪਉੜੀ 'ਨਾ ਤਿਸ ਭਾਰੇ 
ਪਰਬਤਾਂ ਅਸਮਾਨ ਖਹੰਦੇ। __ਭਾਰੇ ਭੁਈ ਅਕਿਰਤਘਣ ਮੰਦੀ ਹੂੰ ਮੰਦੇ'' ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਿਧ ਕਰੇਗਾ ਕਿ 
ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ, ਸਾਕਤਾਂ, ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਧੀਰਜ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਅਤੇ ਉਹ ਸਮਦ੍ਰਿਸੁਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਾਸ ਜੇ ਕਦੇ ਚੋਰ ਵੀ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗੜਦਾ, ਪਰ ਸਾਧੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜੇ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਾਧੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜੀਵਨ-ਉਸਾਰੂ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੈ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜੇ ਕਦੇ ਸਾਧੂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਉਤੇ ਚੋਰ ਉਚੱਕੇ ਬਦ-ਚਲਨ ਅਤੇ ਬੇਈਮਾਨ ਮਨੁੱਖ ਆ ਭੂ 
ਬੈਠਣ ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਲ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗੜਦਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਜ਼ਰੂਰ 
। ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਸੰਤ ਸਦਾ ਭਲਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਲੋਕ ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਪਏ ਕਰਨ ਪਰ ਸੰਤ 


ਛ੭੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦੇ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਚੋਰਾਂ ਦਾ ਵੀ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ | 


ਕਗੈਰ ਜੰਤ ਨੇ ਆਲ ਤਲੀ; ਜੇ ਕਤ ਭਰੇ ਅਸ 8 
ਮਲਿਆਗਰੁ ਭੁਯੰਗਮ ਬੇਢਿਓ ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੰਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੩ ਭੂ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਚਾਵਲਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤੋਹ ਚਾਵਲ ਦੀ ਸੰਗਤ ਛੂ 
ਕਾਰਨ ਮੁਹਲੀਆਂ ਦੀ ਸਟਾਂ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਕੁਸੰਗੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਮ ਦੰਡ ਸਹਾਰਨਾ ਭੂ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਖੋਟਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਖੋਟਿਆਂ ਦੇ ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸਾਂ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਊਂ 
ਜੋ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਕਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸੰਗਤ ਤੇ ਕੁਸੰਗਤ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਮੰਦੇ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਲਾਭ ਖੇਂਟ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਮਨੁੱਖ 
ਫ਼ ਟੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਧੋਖਾ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਨੁਕਸਾਨ ਉਠਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਥਾਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਛੂ 
ਸਤਿਸੰਗੀ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਤੇਰੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਇਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਭੂਮਿ ਰੰਗਾਵਲੀ, ਮੰਝਿ ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਗੁ ॥ ਜੋ ਨਰ 
ਪੀਰਿ ਨਿਵਾਜਿਆ, ਤਿਨਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥੧॥ ਮ:੫॥ ਫਰੀਦਾ, ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ, 
$ ਸੰਗਿ ਸੁਦੰਨੜੀ ਦੇਹ ॥ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ੍‌, ਜਿਨਾ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ 
॥੨॥ਪਉੜੀ।। ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ, ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਸੁ ਪਾਏ ॥। ਜਿਸੁ 
ਬੁਝਾਇਹਿ ਅਗਨਿ ਆਪਿ, ਸੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਗਮ ਪੁਰਖੁ, ਇਕ ਭੂ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦਿਖਾਏ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਆਸਰੈ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਾਏ ॥ ਅਉਗਣ 
ਕਟਿ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਤਰਾਏ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਭਉ ਕਟਿਓਨੁ, ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ 
ਨ ਪਾਏ ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਿਅਨੁ, ਲੜ੍ਹ ਆਪਿ ਫੜਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਖਸਿ 
ਮਿਲਾਇਅਨੁ. ਰਖੇ ਗਲਿ ਲਾਏ ॥੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਹਿੰ. ਬੁਝਾਇਹਿੰ. ਸਿਉਂ 
ਪਦ 'ਅਰਥ: ਤੂਮਿ-ਧਰਤੀ। ਰੰਗਾਵਲੀ-ਰੰਗ, ਮੌਜਾਂ ਵਾਲੀ। ਮੱਝਿ-(ਜਿਸ) ਵਿਚ। ਵਿਸੂਲਾ-ਵਿਸ 
(ਜ਼ਹਿਰ) ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਿਵਾਜਿਆ-ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ ਹਥ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਅੰਚ-ਅੱਗ ਦਾ) ਸੇਕ1੧। 
ਸੁਹਾਵੜੀ-ਸੁਵੰਨੜੀ, ਸੋਹਣੀ। ਨੇਹ-ਪਿਆਗ੨। ਪਉੜੀ।- ਦੇਹਿ-ਦੇਵੇਂ| ਬੁਝਾਇਹਿ-ਬੁਝਾ ਦੇਵੇਂ, ਸਿੱਟਾ ਦੇਵੇਂ। 
ਅਗਨਿ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਰਗ॥ ਰੰਗ/ਪ੍ਰੇਮ ਕਟਿ-ਕੱਟ ਕੇ। ਹਰਿਨਾਮਿ ਤਰਾਏ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਉ-ਡਰ। ਲੜ-ਪਲ।੨੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ ੭੩੫ 


ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥:- (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਫਰੀਦ! (ਇਹ) ਧਰਤੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਵਾਲੀ 
ਹੈ (ਪਰ) ਇਸ) ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜੁਹਰੀਲਾ ਬਾਗ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਿਵਾਜਿਆ ਹੈ (ਸਿਰ 
॥ ਤੇ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਰਖਿਆ ਹੈ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ1੧। 

ਮ:੫॥- (ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ) ਹੇ ਫਰੀਦ! ਉਮਰ (ਤਾ) ਸੁਹਣੀ ਹੈ (ਤੇ ਇਸ ਦੇ) 
ਨਾਲ ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਨੇਹ (ਪਿਆਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਪ. ਤਪ. ਸੰਜਮ. ਦਇਆ ਤੇ ਧਰਮ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ. ਉਹੀ (ਇਹ ਗੁਣ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਤੂੰ ਆਪ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, (ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਇਕ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 
॥ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਵਿਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹਰੀ ਉਸ 
॥ ਦੇ) ਔਗਣ ਕਟ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ। 
 ਪਤੂ) ਨੇ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਡਰ ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ। ਭੂ 
(ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਪੱਲਾ ਆਪ ਫੜਾ ਕੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ) ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਚੋਂ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੂ 
ਇ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਬਖਸ਼ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਡੂ 

(ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਰਖੇ ਹਨ।੨੧। | 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਦੋਵੇਂ ਸਲੋਕ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦੇ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ਭੂ 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਬੜੀ ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਲੋਕ ਵਸਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਇਸ ਵਿਚ 
ਇਕ ਜ਼ਹਰੀਲਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬਾਗ ਵੀ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਾਵ 'ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾ' ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਖੰਡ 
ਉ ਨਾਲ ਲਪੇਟ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ 


ਇ ਆਪਦੇ ਹਨ:-- 


ਕੈਸੇ ਮਨ ਤਰਹਿਗਾ ਰੇ. ਸੰਸਾਰੁ ਸਾਗਰੁ ਬਿਖੈ ਕੋ ਬਨਾ ॥ 

ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇਖਿ ਕੇ. ਭੂਲਾ ਰੇ ਮਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੬ ਭੂ 
| ਸਰੀਰ ਵੀ ਇਕ ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਗੁਣਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਬਾਗ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਭੂ 
ਇ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਿਆਂ ਇਹ ਜੀਵਨ ਫਿਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਫੁਲਾਂ ਸੰਦੀ ਭੂ 
£ ਵਾੜ ਵੀ ਹੈ. ਤੇ ਵਿਸੂਲਾ ਬਾਗ ਵੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਗਿਆਨ ਚਖਸ਼ੂਆਂ ਦੀ। ਲੋੜ ਹੈ ਉਸ ਸੁਵੱਛ ਨਾਸਕਾ ਦੀ, 
ਇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਜ਼ਲਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰ ਪਾਸੇ ਸੁਗੰਧੀ ਹੀ ਸੁਗੰਧੀ. ਜੀਵਨ ਦੀ ਭੂ 
ਇ ਮਹਿਕ ਹੀ ਮਹਿਕ ਖਿਲਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜੇ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਹੋਵੇ. ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਸੰਤਾਨ ਹੋਵੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ 


੭੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


ਉ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਤੁਲਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ. ਅਜਿਹੀ ਉਮਰ ਕਿਸ ਅਰਥ? | 

| ਅਸਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਸੇਕ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

| ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਮੁਹਬਤਿ ਜਿਸੁ ਖੁਦਾਇ ਦੀ, ਰਤਾ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਿ ॥ 

[ ਨਾਨਕ, ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀਮ ਨ ਮੂਲਿ ॥੧॥ ਮ: ੫॥॥ 
ਅੰਦਰੁ ਵਿਧਾ ਸਚਿ ਨਾਇ, ਬਾਹਰਿ ਭੀ ਸਚੁ ਡਿਠੋਮਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਵਿਆ ॥ 
ਹਭ ਥਾਇ, ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਰੋਮਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਕੀਤੋ 
ਰਚਨੁ. ਆਪੇ ਹੀ ਰਤਿਆ ॥ ਆਪੇ ਹੋਇਓ ਇਕੁ. ਆਪੇ ਬਹੁ ਭਤਿਆ ॥ 

[ ਆਪੇ ਸਭਨਾ ਮੰਝਿ. ਆਪੇ ਬਾਹਰਾ ॥ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ ਦੂਰਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਹਰਾ 

| ॥ ਆਪੇ ਹੋਵਹਿ ਗੁਪਤੁ. ਆਪੇ ਪਰਗਟੀਐ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਿਸੈ ਨ ਪਾਇ, ਤੇਰੀ ] 

। ਥਟੀਐ ॥ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰੁ ਅਥਾਹੁ. ਅਪਾਰੁ ਅਗਣਤੁ ਤੂੰ। ਨਾਨਕ, ਵਰਤੈ 
ਇਕੁ, ਇਕੋ ਇਕੁ ਤੂੰ ॥੨੨।੧॥੨॥ਸੁਧੁ। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਈਅਹਿੰ. ਨਾਇੰ. ਥਾਇ, ਜਾਣਹਿਂ, ਹੋਵਹਿਂ। 

| ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਮੁਹਬਤਿ-ਪ੍ਰੀਤ। ਖੁਦਾਇ ਦੀ-ਰਬ ਦੀ। ਚਲੂਲਿ-ਚੂੰ ਲਾਲਹ, 

| ਪੋਸਤ ਵਰਗਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ। ਪਾਈਅਹਿਪਾਈਦੇ ਹਨ, ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ। ਮੂਲਿ-ਉਕਾ ਹੀ।੧। ਭ 

॥ ਮ:੫॥ ਅੰਦਰੁ-ਹਿਰਦਾ। ਵਿਧਾ-ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਡਿਠੋਮਿ-ਵੇਖਿਆ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

$ ਹਤ ਥਾਇ-ਸਤ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਵਣਿ-ਦਰਖਤਾਂ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਣਿ-ਤੀਲਿਆਂ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ] 

[ ਰੋਮਿੋਮ ਰੋਮ, ਜੁਰੇ ਜ਼ੁਰੇ ਵਿਚ।੨। ਪਉੜੀ। ਰਚਨੁ-ਰਚਨਾ। ਰਤਿਆ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਪਿਆ ਊ 

॥ ਹੈ। ਬਹੁ ਭਤਿਆ-ਕਈ ਭਾਂਤੀਆਂ ਵਾਲਾ। ਮੰਝਿ-ਵਿਚ। ਜਾਹਰਾ-ਪ੍ਰਗਟ। ਥਟੀਐ-ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

[ ਵਰਤੈ-ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ।੨੨। 

| ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥- ਜਿਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਰਬ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, (ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ) ਗੂੜ੍ਹੇ 

॥ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਜੇਹੇ ਵਿਰਲੇ (ਨਾਮ ਬੂ 

[ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਜਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਜਨ ਦੀ ਕੀਮਤ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈ | 

੬ ਸਕਦੀ।੧। | 

ਮ:੫॥- (ਜਦੋਂ) ਹਿਰਦਾ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਵੀ ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਊ 
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ਵੇਖਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜੰਗਲਾਂ, ਤੀਲਾਂ, ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਹ 
ਰ੍ ਅਤੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ।੨1 


ਪਉੜੀ॥- (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਵਿਚ) ਰਤਾ 
(ਓਤਿ ਪੋਤਿ) ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
ਉ (ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਬਹੁ ਤਾਂਤੀ (ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰਿ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ 
ਬਾਹਰਿ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਦੂਰ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਆਪ) ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ 
$ ਆਪੇ ਹੀ) ਗੁਪਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੈ ਭੂ 
ਉ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਤੂੰ ਗਿਣਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਥਾਹ ਗਹਿਰ-ਗੰਡੀਰ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਤੂੰ ਇਕੋ ਇਕ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ੨੨।੧॥੨॥ਸੁਧੁ॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਸੰਸਾਰੀ ਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦੋਹਾਂ ਮੰਡਲਾਂ ਚਿ ਪਿਆਰ ਦਰਕਾਰ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਰ ਦੀ 
ਪਾਲਨਾ ਪੋਸਨਾ ਦਾ ਮੁੱਢ ਪਿਆਰ ਹੈ:-- 


ਪਹਿਲੈ ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ ਥਣ ਦੁਧਿ ॥। ਦੂਜੈ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ 
ਤੀਜੈ ਭਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਥ ॥ ਚਉਥੈ ਪਿਆਰਿ ਉਪੰਨੀ ਖੇਡ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ` ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਇਸ 
ਉ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰ ਪਾਸੇ ਰੱਬ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਚੰਦ ਬੰਦੇ ਊ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਬਾਕੀ ਸਭ ਝੂਠ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਿਆਰ ਦੀ ਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਭੂ 
॥ ਰਸੀਆਂ ਨੂੰ ਹੈ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਬਾਹਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਰਬੀ ਪਿਆਰ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਬੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ- ''ਆਪੇ ਕੀਤੋ ਰਚਨੁ ਆਪੇ ਹੀ ਊ 
ਉ ਹਤਿਆ" ਅਤੇ 'ਨਾਨਕ ਵਰਤੇ ਇਕੁ. ਇਕੋ ਇਕੁ ਤੂੰ। ਸੋ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਪਿਆਰ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖੁਸੁਦਾ | 
ਇ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ: ਆਪੇ ਲਾਇਓ ਅਪਨਾ ਪਿਆਰੁ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਿਸੁ ਗੁਰ 
ਉ' ਕਉ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ॥'' 
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ਬੇਨਤੀ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪਾਠ ਅਤੇ ਵਰਤਮਾਨ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋ ਰਹੇ ਪਾਠਾਂ ਬਾਰੇ 'ਖਾਲਸਾ ਗੁਰਮਤ ਖੋਜ ਪ੍ਰਕਾਸ" ਵਿਚ ਜੋ ਵੇਰਵਾ ਮਾਸਟਰ ਭੂ 
॥ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੁਤੰਤਰ-ਨਿਹੰਗ ਨੇ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੇਖਕ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
॥ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਕੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਅਜੇਹੇ ਖਰੜੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
॥ ਪਿਆਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਲਟਾ ਕਈ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਗਲਤੀ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਵੀ 
ਕੀਤੀ ਸੀ ਪਰ ਵਕਤ ਸਿਰ ਸੰਭਲ ਗਈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਮਿਗਰੀ ਅਗਨ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ। | 
ਅਜੇਹੇ ਭੇਦ ਸਿਵਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਉ ਦੀ ਖੋਜ ਸਿਦਕ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋਣ। ਅਜੇਹੇ ਮਤ-ਭੇਦ ਵਾਲੇ ਪਾਠ ਛਾਪ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਭੂ 
[ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਣੇ ਗੁਰੂ-ਪੰਥ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਅਸੁਰਧਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੱਦਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। _ ਭੂ 
ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ''ਅੰਦਰਹੁ ਅੰਨਾ ਬਾਹਰਹੁ ਅੰਨਾ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ 
ਗਾਵੈ'' (ਪੰਨਾ ੯੬੦) ਅਤੇ 'ਪੰਡਿਤੁ ਆਖਾਏ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ ਕੋਰੜ ਮੋਠ ਜਿਨੇਹਾ' (ਪੰਨਾ ੯੬੦) 
ਦੀਆਂ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਪਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਜ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ। 


ਅੰਤ ਵਿਚ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਸਮੱਗਰੀ 
ਉਪਲਬਧ ਕਰਾਉਣ ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ ਸੈੱਲ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦੇ ਉਚੀ ਕੋਟੀ 
ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਾਮਲ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ 
॥ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਠਿਨਾਈਆਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ ੭੩੯ 


ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤੋ ਸੱਤਾ 


'ਗੁਰੁ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ' ਅਨੁਸਾਰ ਬਲਵੰਡ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ 
| ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਰਬਾਬੀ. ਸੱਤੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ 
ਸੀ। ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤਾ ਦੋਵੇਂ ਭਾਈ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਯਥਾ:-- 
ਹੁਤੋ ਡੂਮ ਬਲਵੰਡ ਮਹਾਨਾ, ਸੱਤਾ ਤਿਸ ਕੋ ਅਨੁਜ ਸੁਜਾਨਾ॥ [ਗੁ. ਰਾਸਿ ੩ ਅ: ੪੩ 
`ਪਰ ਬਾਵਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਿੰਘ ਭੱਲਾ ਕ੍ਰਿਤ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ" ਜੋ ਸੰਮਤ ੧੮੦੯ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ 
 ਰਿਆ ਹੈ. ਸੱਤੇ ਨੂੰ ਬਲਵੰਡ ਦਾ ਪੁਤਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਯਥਾ- 
ਬਲਵੰਡ ਪੁਤ੍ਰ ਸੱਤਾ ਤਹਿ ਆਇ॥ ਆਨ ਹਜੂਰ ਰਬਾਬ ਵਜਾਇ॥ 
ਗੁਰੂ ਬਿਲਾਸ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਛੇਵੀਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਸੋਹਨ ਕਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਦਾ ਹੈ:-- 
ਬਡੋ ਭ੍ਰਾਤ ਬਲਵੰਡ ਪ੍ਰਮਾਨੋ ॥ ਸੱਤਾ ਤਾ ਕੋ ਅਨੁਜੁ ਪਛਾਨੌ ॥ 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਵੀ ਨੇ ਬਲਵੰਡ ਦੇ ਪਿਉ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਪਰ 'ਗੁਰ ਪੁਰ ਪ੍ਰਕਾਸੁ' ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਬਾਵਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿੰਘ (ਸੰਤਰੇਣ) ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਲਵੰਡ ਰਜਾਦੇ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਪਾਸ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਸੱਤਾ, ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਮਾਸੀ ਦਾ ਪੁਤਰ 
ਸੀ ਭਾਵ ਦੋਵੇਂ ਮਸੇਰ ਭਰਾ ਸਨ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਧਨ ਤੋਂ ਊਣੇ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਲਵੰਡ ਬਾਹਰ ਦੇਸ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ 
ਵਿਚ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਹਿਤ ਚਲਾ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੱਤਾ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਰਿ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕੀਤੇ, ਦੇਸਾਂ ਪਰਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿਆ, ਕੁਝ ਹਥ 
ਪਲੇ ਨਾ ਲੱਗਾ। ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਪਿਆ ਫਿਰੇ. ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਰਿ ਆਖਰ ਹਾਰ ਕੇ ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਘਬਰਾਏ ਹੋਏ ਨੇ ਆਪਣੇ ਗਲ 
ਰਿ ਵਿਚ ਪਲਾ ਪਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਕਬਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ:-- 
ਆਇਓ ਨਿਜ ਦਵਾਰੇ ਦਯਾ ਕਲਪ ਤਰੁ ਥਾਰੇ, ਤਾਰੇ ਬਿਰਦ ਬਿਲੰਦ ਦੀਨ ਦਰਦ ਬਿਦਾਰੋ ਹੋ। 
ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਉਧਾਰੀ ਰਾਜ ਗ੍ਰਾਹ ਤੋਂ ਉਬਾਰੀ. ਭੀਰ ਰਾਖਸਨ ਮਾਰੀ ਵੈਰੀ ਦੇਵਨਿ ਹਾਰੋ ਹੋ ॥ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੁਖ ਲੋਚਨ ਬਿਲੋਚਨ ਸੁ ਪੁੰਡਰੀਕ, ਪੋਚ ਬਾਲਮੀਕ ਜੱਸ ਸੋਧ ਕੀਯੋ ਚਾਰੋ ਹੋ ॥ 
ਗਨਕਾ ਗਿਨੀ ਹੈ ਕੋਨ ਤੀਰਥ ਪਰਸ ਆਈ. ਜੈਸੇ ਏ ਉਧਾਰੇ ਤੈਸੇ ਮੋਹਿ ਕੋ ਉਧਾਰੋ ਹੋ ॥੩੧॥ 11 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਸ ਰਬਾਬੀ ਦਾ ਕਬਿੱਤ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਇਸਨੂੰ 'ਰਾਇ' ਦੀ ਪਦਵੀ ਭੂ 
| ਬੁਖਸੀ। ਰਾਇ ਇਕ ਸਨਮਾਨ ਬੋਧਕ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜੋ ਭੱਟ ਦੀ ਪਦਵੀ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਭੂ 


ਛੁ੭੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਦੁਖ ਭਰੀ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣਾਈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ ਕੇ ਧੀਰਜ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਕਿਹਾ 

ਕਿ ''ਜੋ ਮਨੋਰਥ ਤੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ. ਉਹ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੂੰ ਇਥੇ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਰਗੋ। ਡੂ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਗ। ਜੋ ਇਛੇਂਗਾ ਸੋਈ ਫਲ ਗੁਰੂ ਘਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।' | 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤਾ ਦੋਵੇਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਲਗ ਪਏ। ਮਧੁਰ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਭੂ 

ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ ਕੇ. ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਉਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਭੂ 

ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਵੀ ਬੜੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦੀਆਂ ਸਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਭੂ 
ਧਨ ਆਦਿ ਕੀਰਤਨ-ਭੇਟਾ ਕਰਦੀਆਂ ਸਨ:-- 

ਹੁਇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਗੁਰ ਧਨ ਬਹੁ ਦੇਵੈਂ॥ ਸਿੱਖ ਸੁਨੈ ਬਹੁ ਧਨ ਅਰਪੇਵੈਂ ॥ 

ਹੋਤ ਭਏ ਸਭ ਮਹਿ ਪਰਧਾਨ॥ ਥੋਰ ਕਾਲ ਮੈਂ ਭੇ ਧਨਵਾਨ” ॥੪੧1[ਗੁਰ ਪੁਰ ਪ੍ਰਕਾਸ | 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਵਰ੍ਹੇ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਤੇ ਮਾਣ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੂ 

ਦਿਲ ਵਿਚ ਬੜਾ ਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੀ ਲੋਭ ਮਈ 

ਉ ਖ੍ਰਿਤੀ ਵਲ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਡੂਮ ਜਾਤ ਤੇ ਬੰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭੂ 

ਉ ਪਹਿਲੀ ਅਤਿ ਗਰੀਬੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਭੁਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਡੂਮ ਜਾਤੀ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਂਗ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੋਛਾਪਨ ਭੂ 

ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ ਹੈ। ਬੂ 

ਜਿਵੇਂ ਦੁਧ ਵਿਚ ਕਾਂਜੀ ਪਾਉ ਤੇ ਦੁਧ ਫਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸੱਤੇ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਬਲਵੰਡ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਫਿੱਟ | 

ਗਿਆ। 
ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਜਦੋਂ ਨੇੜੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਵਿਆਹ ਬੜੀ ਸਜ 
ਉ ਧਜ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤੇ ਖਰਚਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ | 


ਕਹਿਤ ਭਏ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਾਸ ॥ ਪੁਤ੍ਰੀ ਬਿਆਹ ਦੇਹੁ ਧਨ ਰਾਸ ॥ 

ਜਿਸ ਤੇ ਬਿਆਹ ਕਰੈ ਹਮ ਭਾਰਾ ॥ ਪੇਖੈ ਸੁਨੈ ਹੋਇ ਸੁ ਜਸ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 
| ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਤਨਾ ਧਨ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਲੈ ਲਵੋ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜੇ ਖੁਸ਼ੁ ਹੋਏ 
[ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗੇ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਸਾਨੂੰ ਵਿਸਾਖੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਦੀ ਚੜ੍ਹਤ ਦੇ ਦਿਉ ਤਾਂ ਜੋ ਵਿਆਹ (ਨਿਕਾਹ) ਭੂ 
ਦਾ ਕੰਮ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫਲ ਹੋਵੇ! ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਜੇ ਤੁਹਾਡਾ ਕਾਰਜ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭੂ 
| ਤਸੀਂ ਉਸ ਦਿਨ ਦੀ ਚੜ੍ਹਤ ਹੀ ਲੈ ਲੈਣਾ। ਦੋਵੇਂ ਰਾ ਬੜੇ ਖੁਸ ਹੋਏ ਅਤੇ ਵਿਸਾਖੀ ਦੀ ਸੰਕਰਾਂਤ ਉਡੀਕਣ 


| ਉਤ ਕੀ ਕਰੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ ੭੪੧ ਛ੍ 


ਬਰਖਾ ਹੋਈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੂਰੋਂ ਦੁਰੇਡਿਓ ਸੰਗਤਾਂ ਨਾ ਪਹੁੰਚੀਆਂ, ਕੇਵਲ ਨੇੜੇ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਸੰਗਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ 
(ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਈਆਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਵਿਚ ਜੋ ਭੇਟਾ ਚੜ੍ਹੀ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਸੇ ਵਕਤ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਤੀ ਪਰ ਇਹ ਭੇਟਾ ਬਹੁਤ ਥੋੜੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੁਪਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਗੇ ਵਗ੍ਹਾ ਕੇ ਸੁੱਟ ਦਿਤੇ। ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਕਿ 
| ਦਸੀ ਸੌ ਰੁਪਇਆ ਦੇ ਕੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਮਸ਼ੁਕਰੀ (ਮਜ਼ਾਖ) ਕਰਨ ਲਗੇ ਹੋ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬੜਾ 
੍ ਧੀਰਜ ਦਿਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਗੁਸਾ ਨਾ ਕਰੋ. ਸ਼ਾਂਤ ਚਿਤ ਹੋਵੇ। ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਜਾਚਨਾ ਸੀ ਕਿ ਵਿਸਾਖੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਦੀ 
੍ ਚੜ੍ਹਤ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੇ ਉਹ ਜਿਤਨੀ ਆਈ ਹੈ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਗਿਣ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਲ 
ਰ੍ ਹੀ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਖਰਚੋ, ਹੋਰ ਜਿਤਨਾ ਧਨ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖਰਚ ਲਈ ਲੋੜ 
1 ਧਿਆ, ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ। ਮੂੜ ਮਤ ਮਿਰਾਸੀਆਂ ਨੇ ਸੌ ਰੁਪਇਆ ਤਾਂ ਲੈ ਲਿਆ ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਰੋਸ ਕੀਤਾ 


ਕੀਰਤਨ ਸੀ ਤੇ ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਹੋਂਦਾ ਸੀ, ਗੁਰੂ 
ਨੇ ਇਕ ਸਿਖ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਓ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਸਦ ਕੇ ਲਿਆਉ। ਸਿਖ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ 
1 ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸੁਨੋਹਾਂ ਜਾ ਦਿਤਾ ਪਰ ਉਹ ਨਾ ਆਏ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਹੋਰ ਸਿਖ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ 
[ ਬੁਲਾਉਣ ਹਿਤ ਭੇਜੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਵੀ ਦਿਤੀ ਪਰ ਸੱਤਾ ਤੇ | 
। ਬਲਵੰਡ ਨਾ ਮੰਨੇ. ਸਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਾਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੇ ਬੋਲ ਕਹੇ:-- | 
ਰਿ ਸੁਨ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡਹਿ ਕਹਯੋ ॥ ਨਾਹਿ ਜਾਵੈਂ ਹਮ ਕਿਆ ਤਹਿਂ ਲਹਯੋ ॥ 

ਮਹਮਾ ਹਮਰੀ ਗੁਰ ਨਹਿ ਜਾਨੀ ॥ ਨਹਿ ਜਾਵੈਂ ਤਬ ਲੋਹਿ ਪਛਾਨੀ ॥੧੩॥ 

ਜਬ ਹਮ ਕੀਰਤਨ ਕਰੈਂ ਬਨਾਇ ॥ ਆਇ ਦੀਵਾਨ ਸਰਬ ਲਗ ਜਾਇ ॥ 

ਸਰੀ ਅਰਜਨ ਬਿਚ ਬੈਠਹਿਂ ਆਇ ॥ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਹਿ ਸਭ ਲਗ ਪਾਇ ॥੧੪॥ 

ਗੁਰਤਾ ਗਦੀ ਕੇ ਹਮ ਮੂਲ ॥ ਨਹਿ ਜਬ ਜਾਇ ਹੋਹਿ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ॥ 

ਤਿਨ ਕੋ ਗੁਰੂ ਨ ਕੈ ਹੈ ਕੋਇ ॥ ਧਨ ਕੀ ਪੂਜਾ ਕਿਤ ਤੇ ਹੋਇ ॥੧੫॥ 

ਰਮ ਬਿਨ ਬੈਠੇ ਰਹੈਂ ਇਕਾਂਕੀ ॥ ਮਹਿਮਾ ਸਕਲ ਜਾਇ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ॥ 

ਸੁਨਤ ਸਿਖ ਬਹੁ ਦੁਖ ਮਨ ਪਾਯੋਮਪਰ ਗੁਰ ਡਰਤੇ ਕਛੁ ਨ ਸੁਨਾਯੋ॥੧੬॥ 

ਰ੍ [ਗੁਰਪੁਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 

ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਗਲ ਨਾ ਦਸੀ ਪਰ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ 
| ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਰਬਾਬੀ ਬੜੇ ਹੰਕਾਰੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। ਬੜੇ ਕਠੋਰ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। 


੭੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ ਕਸ 


ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਗਲ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੀ. ਰਬੀ-ਸਿਫਤ ਸੁਣਨ ਤੇ ] 


ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਹਿਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਚਲੋ ਆਪ ਹੀ ਸਤੇ ਬਲਵੰਡ 
ਦੇ ਘਰ ਜਾਈਏ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨਾਈਏ। ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਪਾ: ੬ ਦਾ ਕਰਤਾ ਸੋਹਨ ਕਵੀ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 


ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਸੁਲਾਹ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਦੁਰਜੋਧਨ ਪਾਸ ਗਏ ਸਨ | 


| ਪਰ ਉਸ ਹੰਕਾਰੀ ਨੇ ਵੀ ਹਿਤ ਵਾਲੀ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮੰਨੀ। ਗਲ ਇਥੋਂ ਤਕ ਵਧ ਗਈ ਕਿ ਕੁਰਛੇਤਰ ਦੇ 
| ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਬੜੀ ਭਿਅੰਕਰ ਲੜਾਈ ਹੋਈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਭਾਰਤ ਦਾ ਸਰਵਨਾਸੁ ਹੋਇਆ। ਭੀਮਸੈਨ 

ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਤਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਪੈਂਟ ਚੂਰ ਕੌਰ ਦਿਤੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 

ਬੂਡਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ 

ਰਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਸੁੰਦਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ 

_ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

"ਔਹ ਦੇਖੋ ਭਾਈ ਸਾਲੋ ਦੀ ਧਰਮਸਾਲ ਦੇ ਕੋਲ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੇ ਘਰ ਅਗੇ ਜੋਤ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜਾ 

[ ਖੜੌਤੀ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋਥਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸੂਰਜ ਅਗੇ ਆਦਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਉਠੀਆਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਹਠ ਤੇ 

ਭ[ ਹੈਂਕੜ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇੱਨਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿਤਾ ਕਿ ਘੱਟ ਤੋਂ ਘੱਟ ਲੂਣ ਦੀ ਲਾਜ ਹੀ ਪਏ ਤੇ ਜੀ ਆਇਆਂ ਨੂੰ 
| ਹੀ ਆਖ ਦੇਣ ਹੇ ਜੋਤ ਨਿਰੰਜਨੀਂ ਧੰਨ ਤੇਰੇ ਕੌਤਕ ਹਨ ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈਂ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਖਿਮਾ, ਧੀਰਜ ਤੇ 

ਭੂ ਪਯਾਰ ਹੈ। 

ਹੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਯਾਰ ਨਾਲ ਕਿਹਾ-ਹੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੇਵਕੋ. ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਗੁੱਸੇ ਹੋ ਗਏ, ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ 

ਅੱਜ ਸਨਮੁਖ ਦੀਦਾਰੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿਤੇ? ਕੀਹ ਕੁਛ ਪਦਾਰਥ ਪਿਛੇ ਰੰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਪਦਾਰਥ ਆਉਣ ਜਾਣ 
(ਵਾਲੀ ਸੈ ਹੈ। ਜਿੰਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ. ਇਸ ਨਾਲ ਕਾਰਜ ਕਰੋ! ਹੋਰ ਲੋੜਾਂ ਪੈਣੀਆਂ ਹਨ. ਫੇਰ ਹੋਰ ਆਵੇਗਾ, ਹੋਰ 

ਹ[ ਮਿਲੇਗਾ, ਇਹ ਤਾਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੁਰਦਾ ਗੇੜ ਹੈ।' ਅਗੋਂ ਗੁੱਸੇ ਭਰਿਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ. 'ਸਾਨੂੰ ਸੌ ਰੁਪਂਯਾ ਲਝ 

ਉ£ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਿਤ ਤੇਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸੁਣੀਦੇ ਸਨ. ਡਿੱਠਾ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਾ, ਭਾਂਡੇ ਹੀ ਮੂਧੇ ਰਹੇ, ਲੱਖਾਂ ਆਏ ਤੇ ਗਏ. 


ਹ 
ਹ 
ਹ 
ਹ 
[- 


ਟਿਕਿਆ ਕੱਖ ਨਾ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਕਿਹੜੇ ਕੋਠੇ ਦਬਿਆ ਹੈ? ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਕਿਤੇ ਹੋਰ ਥੇ ਡੇਰਾ ਹੂ 
(ਕਰਾਂਗੇ, ਕਿਸੇ ਕਦਰ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਤਾਨਾਂ ਸੁਣਾਵਾਂਗੇ ਤੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਟੋਰਾਂਗੇ, ਜਿਨਾਂ ਚਿਰ ਤੁਹਾਡੇ ਕੋਲ ਰਹੇ ਹਾਂ ਭੂ 


ਊ[ ਆਪਣੀ ਵਿਦਯਾ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕੀਤਾ ਹੈ।' 

| 'ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੇਤਾ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਵਰਿਹਾਂ ਬੱਧੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਕਿਸ ਨੇ ਜਾਤਾ ਸੀ, ਜਦ ਮਰਦਾਨੇ 
। ਕੀਰਤਨ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਪ੍ਰਗਟੇ। ਦੇਖਦੇ, ਜੇ ਮਗਰੋਂ ਲਹਿਣਾ ਗੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ, ਖੱਤਰੀ ਦਾ ਖਤ੍ਰੇਟਾ ਨਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ, ਪਰ 

][ ਇਹ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਾਡੀ ਕੁਲ ਦੇ ਗੁਣੀ ਰਬਾਬੀਆਂ ਦਾ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਲਹਿਣਾ ਗੁਰੂ ਬਣਕੇ ਓਸੇ ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਪਹੁੰਚ 
| ਰਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੁਤਰ ਵਾਂਜੇ ਗਏ ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਤਾ ਪਿਤਾਮਾ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਰਬਾਬੀ ਬਣਾਂਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਤੁਹਾਨੂੰ 


ਅਸਾਂ ਬਨਾਯਾ, ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਰੱਜ ਚੁਕੇ ਹਾਂ, ਹੋਰ ਗੁਰੂ ਬਣਾਵਾਂਗੇ, ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਵਾਂਗੇ। ਚੜ੍ਹਤਾਂ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ [॥ 
][ ਤੁਹਾਡੇ ਬੰਦ ਕਰਾਵਾਂਗੇ: ਗੁਰਯਾਈ ਦਾ ਫੇਰ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ ਕਿ ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਤਾ ਦੇ ਦਾਤੇ ਭੂ 
ਅਸੀਂ ਸਾਂ, ਅਜ ਤਕ ਤਾਂ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਾ, ਸਾਡੀ ਕੀਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ. ਹੁਣ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਡੀ ਕੀਤੀ ਦਾ ਪਤਾ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ੯੬੬ 


ਲਗੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ ਹੋਰ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਵੀਂ ਕੀਤੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਕਰਕੇ ਧਰ ਦੇਣਾ ਹੈ।' 
'ਇਹ ਵਾਕ ਸੁਣਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅਪਮਾਨ ਤੇ ਤਾਂ ਖਿਮਾ ਰੂਪ ਰਹੇ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
| ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੀ ਐਡੀ ਡਾਢੀ ਚੁਭਵੀਂ ਨਿੰਦਾ ਆਪਣੀ ਅਨਿੰਨ ਭਗਤੀ ਦੀ ਮਰਿਯਾਦਾ ਦੇ ਉਲਟ ਦਿੱਸੀ ਤੇ ਭੂ 
ਇਹ ਵਾਕ ਕਹਿੰਦੇ ਟੁਰ ਆਏ: 'ਇਹ ਤਾਂ ਫਿੱਟ ਗਏ ਹਨ।' 
] 'ਵਿੱਟ ਗਏ ਹਨ' ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਕੀਹ ਆਖਿਆ ਹੈ? ਇਹ ਆਖਣਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਫਿਟਕਾਰੇ 
| ਜਾਣਾ ਸੀ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਉਸੇ ਮ੍ਰਿਦੁਲ ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ ਹਰਿਮੰਦਰ ਜੀ ਆਏ, ਥੜੇ ਦੇ-ਥਾਂ ਆ ਖਲੋਤੇ, 
ਸੰਗਤ ਜੁੜਕੇ ਆ ਗਈ। ਜਦ ਡਿਠਾ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬੀ ਉਹਨਾਂ ਆਦਰ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਤਾਂ ਸਭ 
$_ਸੀਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਨਿਕਲੀ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਕਿਹਾ: 'ਆਓ ਸੰਗਤ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਆਪ 
ਭ£ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰੀਏ।' ਇਸ ਵੇਲੇ ਰਬਾਬ, ਸਰੰਦਾ ਦੇ ਕੇ ਸਿਖ ਬਹਾ ਦਿਤੇ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਆਗਯਾ ਦਿਤੀ। ਉਸੇ ਵੇਲੇ ਸੁਰ ਤਾਨ ਦਾ ਸੁਧ ਪਯਾਰ ਭਰਿਆ ਦੈਵੀ ਕੀਰਤਨ ਹੋ ਪਿਆ। ਤਦ 
ਹੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਵਰਦਾਨ ਦਿਤਾ, ਸਿੱਖਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤੀ ਤੇ ਰਾਗੀਆਂ ਦੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਟੋਰੀ। 
: ਗੁਰਪੁਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵੀ ਇਉਂ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਅਬ ਤੇ ਬਿਦਯਾ ਰਾਗ ਕੀ ਸਿਖਨ ਮਹਿ ਆਈ ॥ 
ਗਾਵੈ ਸੁਨੈਂ ਸੁ ਪ੍ਰੀਤ ਧਰ ਲੇ ਸੱਭ ਗਤ ਪਾਈ ॥ 
ਡੋਮ ਜਾਤ ਪਛਤਾਈ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਡਹਕਾਏ ॥ 
ਲੀਏ ਸ਼ੁਬਦ ਘਰ ਘਰ ਫਿਰੈਂ. ਨਹਿ ਆਦਰ ਪਾਏ ॥ 


| 
| 
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ਬਲਵੰਡ ਤੋ ਸੱਤੇ ਨੂੰ ਕੋਹੜ 

ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 

ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਜੇ ਕੋਈ. ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਨ ਚਿਤਿ ਧਰੈ ॥ 

ਕਰਿ ਆਚਾਰ ਬਹੁ ਸੰਪਉ ਸੰਚੈ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਨਰਕਿ ਪਰੈ ॥ [ਪੰਠਾ ੧੩੩੪ 
ਹੰਕਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਤ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਖਜਲ ਖੁਆਰੀ ਦਾ ਵੱਡਾ ਆਧਾਰ ਇਹੋ ਹੀ 
ਗੈ। ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਗਲ ਗੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਗਲ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। "ਇਕਿ 
ਸਾਧ ਬਚਨ ਅਟਲਾਧਾ'' ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੇ ਸਰੀਰ ਫਿੱਟ ਗਏ. ਕੋਹੜ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਰੀਰ ਦਾ ਭੂ 
ਹੁਲੀਆ ਵਿਗੜ ਗਿਆ। ਹੁਣ ਇਕ ਪਾਸੇ ਇਹ ਇਸ ਭਿਅੰਕਰ ਰੋਗ ਤੋਂ ਦੁਖੀ ਤੇ ਲਾਚਾਰ ਹਨ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਇਕ ਭਿਖਾਰੀ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਚੁਕੀ ਊ 
ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ:- 


ਨਦਰਿ ਉਪਠੀ ਜੇ ਕਰੈ. ਸੁਲਤਾਨਾ ਘਾਹੁ ਕਰਾਇਦਾ ॥ 

ਦਰਿ ਮੰਗਨਿ, ਭਿਖ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੨ ਭੂ 

ਕਿੱਥੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ, ਕਿਥੇ ਹੁਣ ਰੋਟੀ ਤੋਂ ਵੀ ਲਾਚਾਰ, ਕੋਈ ਵਾਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪੁਛਦਾ। ਜੁੜੀ 

॥ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਖਰਚ ਹੋ ਗਈ। ਇਹਨਾਂ ਬੇਦੀਨਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੂੰਹ ਨਾ ਲਾਇਆ। ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ] 

ਹਾਲਤ ਭੈੜੀ ਤੋਂ ਭੈੜੀ ਹੋਣ ਲਗ ਪਈ । | 
ਜਦੋਂ ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਚੇਤੇ ਆਇਆ: 'ਦੁਖ ਲਾਗੇ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ' ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਈ 

ਵਿੱਥ (ਪਾੜੇ) ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਇਆ। ਦੋਵੇਂ ਸੋਚਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹਜੂਰ ਜਾਈਏ ਤੇ ] 

ਭੁਲ ਬਖਸ਼ਾਈਏ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੁਕਮ ਕਰ ਦਿਤਾ ਸੀ ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਅਰਜੁ 

ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਖੋਤੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਜੁਤੀਆਂ ਦਾ ਹਾਰ 

ਪਾਇਆ ਜਾਵੇਗ। ਇਸ ਡਰ ਦੇ ਮਾਰਿਆਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹੀਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪੈਂਦਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਕੋਈ 

ਡ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ। ਉਹ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਕੋਈ ਸਾਡੀ ਬਹੁੜੀ ਕਰੇ, ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਲੈ ਚਲੇ, ਸਾਨੂੰ ਕੀਤੇ ਗੁਨਾਹ ਦੀ ਮੁਆਫੀ ਦਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਫਰਿਆਦ ਨਾ ਸੁਣੀ। 

ਭਾਈ ਲਧਾ ਪਰਉਪਕਾਗੀ 

ਦੁਖੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਪਾਸੋਂ ਆਰਾਮ ਆ ਜਾਵੇ। ਆਖਰ ਰਾਇ 

( ਬਲਵੰਡ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਕਿ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜੋ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ. ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ 

ਊੰ ਦੀ ਮਿੰਨਤ ਤਰਲਾ ਕਰੀਏ। ਹੁਣ ਦੋਵੇਂ ਲਾਹੌਰ ਪਹੁੰਚ ਗਏ। ਜਿਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੂੰਹ ਲਾਉਣ ਨੂੰ 

(ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਲੋਕੀ ਅਗੋਂ ਦਰਵਾਜੇ ਹੀ ਬੰਦ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਆਪ ਹੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 

ਅਸੀਂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ੍ਹਾਹ ਜੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲੇ ਹਨ. ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਲੋਭ ਨੇ ਭੂ 
| ਹਰ ਗੀਤ ਗਿ ਸਰਲ ਹਉ ੨ ੨ ਬਲ ਤਹ ਭਈ 
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ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ। ਪਹਲਿ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਇਹ ਸਰੋਤ ਪੁਜ ਚੁਕੀ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਫਿਟਕਾਰੇ ਰਬਾਬੀ ਲਹੌਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਬੂਹਾ ਮਾਰ ਲਿਆ। ਇਹ ਫ 
$ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਵੇਖ ਕੇ ਹੋਰ ਘਿਘਿਆਏ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਦਰਦ ਭਰੀ ਆਵਾਜੁ ਭਾਈ ਲਧਾ ਜੀ ਦੇ ਕੰਨੀ ਪਈ ਤਾਂ ਆਪ । 
ਉ ਜੀ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਰਹਿ ਨ ਸਕੀ। ਬਾਹਰੋਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਲਕਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਫਰਿਆਦ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਊ 
| ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਤਰਸ ਆਇਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਆਏ:-- 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਪੁਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਸਮਾਨੇ, ਅਉਗਣ ਕਟੇ ਕਰੇ ਸੁਧ ਦੇਹਾ ॥_ [ਪੰ ੬੬੦ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲੁ ਹੈ. ਜਿਸਨੋ ਦਇਆ ਸਦਾ ਹੋਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਦਰਹੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ. ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਇਕੁ ਸੋਇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੦੨ 
ਗੁਰੂ ਬਖਸ਼ਿੰਦ ਹੈ, ਉਹ 'ਕੋਟਿ ਖਤੇ ਖਿਨ ਬਖੰਸਨਹਾਰ' ਹੈ। 
ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਲਾਹੌਰ ਦੇ ਸਿਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸੁਰਧਾਲੂ. ਪਰਉਪਕਾਰੀ. ਸਤ-ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ 
ਧਰਮ ਵਾਲੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਸਿਖ ਸਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਪਾਸ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਦੁਖੀਆ ਆਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 
ਆਪ ਨੇ ਭਾਈ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾਂ ਕਰਕੇ ਵੱਡਾ ਅਪਰਾਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਭਲੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਸੀ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਮੰਨੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਇਸ ਡੰਡ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣੇ ਹੋ 
ਸਿਆਣੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਡੰਡ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਕੋਈ ਮੋੜ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੇ ` 
ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਪਰਾਧ ਬਖਸੁਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
ਇਹਨਾ ਬਾਰੇ ਜੋ ਹੁਕਮ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨੀ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਖੋਤਾ ਮੰਗਵਾਇਆ ਆਪਣਾ ਭੂ 
ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਕੀਤਾ ਇਕ ਢੋਲਚੀ ਮੰਗਵਾਇਆ ਖੋਤੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਲ ਚਲ ਪਏ। ਜਿਥੋਂ ਲੰਘਣ ਭੂ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਹ ਵੇਸ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋਣ ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘ ਕੇ ਮੰਜੀ 
ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ''ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ!' ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਭਾਈ ਲਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਡੂੰਮਾਂ ਨੂੰ ਬਖੁਸੁਵਾਉਣ ਲਈ ਭੂ 
ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ।'' ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜੀਊੜੇ ਆਪਣੀ ਮਾਣ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਚਾਹੁੰਦੇ, ਓਹ ਹਮੇਸਾਂ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਸਵਾਰ ਕੇ ਖੁਸ਼ੀ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਨਿਤ ਚਿਤਵਤੇ, ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਪੋਚ ।। | 
ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਇਤਨੀ ਦੀਨ-ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਅੰਦਰੋਂ ਸਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਗਊ 
ਆਏ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨੇਤਰ ਸਜਲ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਸਨਾ ਤੋਂ ਉਚਾਰੇ ਹੋਇਆਂ ਸੁਬਦਾ 
ਇਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਰ ਮਾਰੇ ਕਉ ਸਿਖ ਬਖਸਾਵਹਿ. ਸਿਖ ਮਾਰਹਿ ਤਿਸ ਨਹਿ ਕਿਸੁ ਥਾਇ ॥ 
ਤਪਤ ਰਹਹਿ ਤਿਹ ਜਲ ਮਿਲ ਜੀਵਹਿ. ਜਲ ਤੇ ਹਤ ਹੋਇ ਤਬ ਸੁਸਕਾਇ॥ 
ਘਾਵ ਸੁਗਮ ਲਾਗੇ ਹੁਇ ਜੀਵਨ. ਛਲ ਤੇ ਬਚਹਿ ਨ ਪ੍ਰਾਨ ਨਸਾਇ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ. ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੇ ਕਿਹਾ "ਆਓ ਭਾਈ ਲਧਾ ਜੀ! ਸੁਣਾਓ 


੭੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


ਉ ਇਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਆਏ ਹੋ?। ਭਾ ਸ_ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਧਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਸ ਬੂ 
| ਲਹਿਜੇ ਵਿਚ ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਹਜ ਕੇਵਲ ਆਪ ਦੇ ਹਿਸੇ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ:-- 
| "ਹੇ ਦਾਤੇ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਫਿਟਕਿਆਂ ਦਾ ਆਪ ਫਿਟਕਾਰਿਆ ਵਕੀਲ ਹੋ ਕੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਹੇ 
| ਸੁਹਿਨਸ਼ਾਹ! ਤੇਰੀਆਂ ਨਾਜ਼ਕ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਇਸੁਟ ਭਾਵ ਦੀਆਂ ਤਰਬਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਝਬ ਲਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਪ੍ਰਾਧੀਆਂ ਦਾ 
| ਪੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ ਧਿਰਕਾਰਿਆ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਨਿਰਵੈਰਿਆਂ ਹੇ ਨਿਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੋਮਿਆਂ! ਬਖਸ 
ਲੈ. ਸਾਡੇ ਔਗੁਣ ਨਾ ਤੱਕ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਵਲ ਤੱਕ। ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਾਗਰ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਹੈ, ਸਾਡੀ 
ਇ ਤੁਲ ਦਾ ਭਾਂਬੜ ਬੁਝਾ ਦੇਹ!'' 
ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਲਧਾ ਜੀ ਨੇ ਦ੍ਰਵੀਭੂਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ'ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁਠ ਪਏ। 
| ਭਾਈ ਲਧੇ ਲਈ ਜਲ ਮੰਗਾਇਆ। ਭਾਈ ਲਧੇ ਨੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਜੋ ਕਾਲਖ ਮਲੀ ਸੀ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਮਲ 
ਮਲ ਕੇ ਲਾਹੀ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਰਪਾਉ ਪਹਿਨਾਇਆ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੈ। 
[ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਸਿਖ ਪਿਆਰੇ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਕਿਹਾ 'ਹੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਮੇਂ [॥ 
ਉ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਾਂ, ਕੁਛ ਮੰਗ। ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ "ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਂ ਜੇ ਤੁਠੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸੱਤੇ | 
ਉ ਤੇ ਬਲਵੰਤ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਦਿਓ।'' ਅਗੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਚਨ ਕੀਤਾ- ਹੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾਂ ਤੂੰ ਐਨਾ ਪੈਂਡਾ ਝਾਗ ਕੇ | 
| ਅਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਇਹ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਬਣਾ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਖਾਤਰ ਬਖੁਸ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ।' ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਉ ਜੀ! ਜਿਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਪਰਾਧ ਬਖਸਿਆ ਜੇ ਉਥੇ ਇਹਨਾ ਦੇ ਕੋਹੜ ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਕਟੋ। ਹੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾਂ ਸੰਤ ਭੂ 
ਦੇ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਸਰਬ ਰੋਗ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਦਾਰੂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
ਇ ਨਿੰਦਾ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਉਸੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ, ਤਾਂ ਉਸ 
॥ ਦੁਖ-ਤੰਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇਗੀ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਰੋਗ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਆਗਿਆ ਲੈ ਕੇ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੂਰਾਂ ਨੇ ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
| ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੁਖ ਭੰਜਨੀ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ ਜਿਥੇ ਨਹਾ ਕੇ ਕਾਂ ਹੰਸ” ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਸ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਜਲਨ ਠੰਡੀ ਪੈ ਗਈ। ਉਥੇ ਹੀ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੇ ਆਦਿ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਤੋਂ ਪੰਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤਕ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਾਲੀ ਵਾਰ ਬੜੇ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਘਿਘਿਆ 
ਕੇ ਰੋਏ. ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਤੇ ਢਹਿ ਪਏ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਚੇਤੇ ਆਏ:-- | 
੧. ਸਤਿਗੁਰ ਅਰੈ ਢਹਿ ਪਉ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੬ 
੨_ ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ, ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੪ ਭੂ 
ਬਸ ਕਿਰਪਾਲੂ ਦੀਨ ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬਖਸ਼ੁ ਲਿਆ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ । 
ਵਿਚ ਵਾਰ ਉਚਾਰੀ, ਉਹ ਇਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੯੬੬੬੮ ਉਤੇ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। 


'ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜਿਤੁ ਨਾਤੈ ਕਊਆ ਹੰਸੁ ਹੋਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੩ 
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ਇੱਕੋ ਦੀ ਵਾਰ 
ਗੁਰ ਸਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਰਾਮਕਲੀ ਦੀ ਤੀਜੀ ਵਾਰ, ਜੋ ਬਲਵੰਡੁ ਅਤੇ ਸੱਤੇ ਰਬਾਬੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਦੇ ਟਿੱਕੇ ਜਾਣ (ਤਿਲਕ ਪ੍ਰਾਪਤਿ) ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗਯਾਨੀਆਂ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਨਾਉਂ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਪਉੜੀਆਂ ੮" ਹਨ। 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 'ਖਾਲਸਾ ਗੁਰਮਤ ਖੋਜ ਪ੍ਰਕਾਸੁ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਨ ਪੁਰ ਵਿਰਾਜਣ ਸਮੇਂ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਪ੍ਰਥਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰ ਜਸ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਦੋ 
ਪਉੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗਾਇਆ ਰਿਆ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸੰਚੇ ਭਾਈ ਪੈਹਦਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ 
[ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਦਰਜ ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਇਸ ਵਕਤ ਦਿਲੀ ਪਹਾੜਗੰਜ ਮਹਲਾ ਆਰਾ ਕਸ਼ਾ ਦੇ 
| ਵਾਸੀ ਭਾਈ ਵਿਸਾਖਾ ਸਿੰਘ ਤੇ ਬੀਬੀ ਹਰਿਭਜਨ ਕੌਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸੰਭਾਲ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ:-- 
ਪੰਚਾਇਣ ਕਾਇਆ ਪਲਟਿ ਥਾਂਇ ਛੋਵੈ ਕੀਓ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਅਉਤਰਿਆ ਅਉਤਾਰ ਲੀ, ਬਾਲ ਰੂਪ ਸਭ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ 
ਪਿਛੇ ਕੁਦਰਤਿ ਘੜੀਅਨੁ. ਧਰਿ ਤਕ ਤੋਲੀਅਨ ਆਕਾਸੁ ॥ 
ਦਿਨਸੁ ਚੜਾਇਅਨ ਰਾਤਿ ਘੱਤਿ, ਕੁਦਰਤਿ ਕੀਓਨੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
ਆਈ ਵਾਉ ਨ ਡੋਲਈ ਪਰਬਤ ਜਿਵੈਂ ਕਉਲਾਸੁ ।। 
ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਦਾਸ ਗੁਰ ਅਰਜਨੁ ਤੂ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ 
ਪੰਚਾਇਣ ਕਾਇਆਂ ਪਲਟਿ ਥਾਇ. ਛਿਵੈ ਕੀਓਨੁ ਨਿਵਾਸੁ ॥੬॥ 
ਅੰਤਰ ਧਰਤਿ ਵਿਛੋੜਿਅਨੁ. ਵਿਣੁ ਥੱਮਾਂ ਗਗਨੁ ਖਲੋਆ ॥ 
ਬਾਬੈ ਤੂ ਵਡਿਆਇਓ, ਸੁਵੰਨੀ ਖਿਵੈ ਚੰਦੋਆ ॥ 
ਚਉਦਹ ਰਤਨ ਨਿਕਾਲਿਓਨੁ. ਕਲਿ ਅੰਦਰਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਆ ॥ 
ਅਰੀ ਡੁਬੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਮੇਦਨੀ, ਦੇ ਹੱਥੀ ਆਪ ਖਲੋਆ ॥ 
ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਸਭਿ ਆਪੋਂ ਹੋਆ॥ 
ਪੰਚਾਇਣ ਆਪ ਵਰਤਿਆ, ਛਿਅ ਪੁਰਖੁ ਭੀ ਆਪੇ ਹੋਆ॥੧੦॥੧॥੩॥ 
॥ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਕਾਵਿ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤੇ ਵਾਲੀ ਵਾਰ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਡੇ ਕਵੀ 
ਲੋਕ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਵਾਧੇ ਘਾਟੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਗਦੀ ਵੇਲੇ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਲ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਬਤ 


ਰ੍ “ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ ਭਾਈ ਬੂਟਾ ਸਿੰਘ ਹਕੀਮ ਦੀ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਪੁਰਾਣੀ ਲਿਖਤ ਦਾ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਉਸ 
ਭੂ ਵਿਚ ੧੦ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ। 
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੍ੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਬੜੀ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਕਿਸੇ ਗੁਰ- | 
ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਗੱਦੀ ਨਸ਼ੀਨੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ | 
ਆਇਆ ਕਿ ਅਖੀਰਲੀਆਂ ੩ ਪਉੜੀਆਂ ਤੀਜੇ. ਚੌਥੇ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ 'ਗਦੀ ਨਸ਼ੀਨੀ' ਵੇਲੇ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਊਂ 
ਸਤਾ ਉਚਾਰਦੇ ਰਹੇ। ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ '੧' ਅੰਕ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਇਕ ਘਟਨਾ ਨਾਲ 
ਹੀ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। 


ਕੁਝ ਭੁਲੇਖੇ ਤੇ ਸਮਾਧਾਨ 
ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਬਾਰੇ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ. ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ, ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ: ੬ ਅਤੇ ਗੁਰ ਪੁਰ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰ ਨੇ ਸਾਖੀ ਦਾ ਸਹੀ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 
ਸ਼ਾਇਦ ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਹੀ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸਤਵੀਂ ਪੋੜੀ ਵਿਚ ੧੮੪ ਤੋਂ ੨੨੭ ਪੰਨੇ ਬਲਵੰਡੁ ਅਤੇ ਸਤੇ ਦੀ 
ਵਾਰ ਸੰਬੰਧੀ ਬੜੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹਨ ਜੋ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹਨ। ਪਰ ਅਜੇ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਢੇ ਸਾਰ ਉਤੇ ਹੋਰ 
ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੀ ਲੋੜ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤਾ, ਮਰਦਾਨਾ ਔਲਾਦ ਵਿਚੋਂ ਸਨ 
ਪਰ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਭਾਈ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤਾ, ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 
ਇ ਜੀ ਦੀ ਜਾਤ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ 'ਚੋਹਬੜ' ਸੀ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤਾ 'ਮੋਖੜ' ਸਨ। 
| ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਿਰਾਸੀਆਂ (ਡੂਮਾ) ਦੀਆਂ ਕਈ ਜ਼ਾਂਤਾਂ ਹਨ। 'ਗੁਰ ਪੁਰ ਪ੍ਰਕਾਸੁ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਲਵੰਡੁ ਰਜਾਦੇ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਸੀ:-- 
ਬਲਵੰਡ ਸੁ ਪੁੱਤਰ ਰਜਾਦੇ ਕੇਰਾ ॥ ਗੁਰ ਢਿਗ ਕੀਰਤਨ ਕਰੇ ਚੰਗੇਰਾ॥। 
ਮਾਸੀ ਸੁਤ ਸੱਤਾ ਤਿਸ ਕੇਰਾ ॥ ਜੋ ਦਾਰਦ ਤੇ ਦੁਖੀ ਬਡੇਰਾ ॥ 
ਕਰੇ ਯਤਨ ਧਨ ਹਾਥ ਨ ਆਯੋ ॥ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਸਤਿਗੁਰ ਪੈ ਆਯੋ ॥ 
ਰਜਾਦਾ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਜਿਸ ਤੋਂ ਕਵੀਂ ਜੀ ਨੇ ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਕੁਲ ਚੋਂ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੂੰ 
ਸਿਧ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤੁਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਇਸੇ ਡੂਮ ਜਾਤੀ ਵਿਚੋਂ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤਾ ਚੰਗੇ 
ਗੁਣੀ ਹੋਏ' ਲਿਖਿਆ ਹੈ। 
ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ ਪਟਿਆਲਾ ਦੇ ਕਰਮਚਾਰੀ ਭਾ ਸ ਓਅੰਕਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭਾਈ 
ਲਾਲ ਜੀ ਰਬਾਬੀ (ਜੋ ਅਜ ਕਲ ਲਾਹੌਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਾਰੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਕਿ 
ਉਹ ''ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤੇ ਦੀ ਕੁਲ ਚੋਂ ਹਨ. ਮਰਦਾਨੇ ਦੀ ਕੁਲ ਚੋਂ ਨਹੀ। ਭਾਵੇਂ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਜਾਂ 
ਉ ਰੱਥ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਜਾਣ ਬਾਰੇ ਵੀ 
| ਭਾਈ ਲਾਲ" 'ਰਬਾਬੀ ਪਾਸੋਂ ਵੇਰਵਾ ਮੰਗਵਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਜੋ ਅਗੋਂ ਲਈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ 
| ਭੁਲੇਖਾ ਨਾ ਰਹੇ। 


| “ਦੋ ਸਾਲ ਹੋਏ, ਭਾਈ ਲਾਲ ਰਬਾਬੀ ਲੋਖਕ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਮਿਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਉਸ ਨੇ ਜੋ ਗਲ 
ਡ ਕੀਤੀ, ਤੱਸਲੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
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"'ਮੈਕਾਲਿਫ' ਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਨਾਲ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਇਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ''ਗੁਰ ਅੰਗਦ 
ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਸਤਾ ਤੇ ਬਲਵੰਡੁ ਇਸ ਗਲੋਂ ਨਰਾਜ ਹੋਏ ਸਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਹ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੀ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਮਿਲੀ, ਜੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਰੁੱਸਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਾ ਪੈਂਦੀ ਇਹ ਖਿਆਲ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੱਚਾ ਹੈ ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਸੱਤੇ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਇ ਨਾਲ ਇਹ ਘਟਨਾ ਜੋੜਨੀ ਇਕ ਇਤਿਹਾਸਕ ਭੁਲ ਹੋਵੇਗੀ। ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸੱਤੇ ਦੇ ਰੁਸਣ ਦੇ ਕਾਰਣ ਦਾ ਜੋ ਅਨੁਮਾਨ 
ਊ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਲਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਪ੍ਰਿਥੀ ਪੰਦ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਰੋਕਾਂ ਪਾਣ ਲਈ 
ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਕਈ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਚੁਕਦੇ ਹੋਣਗੇ। ਇਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
| ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸੋਂ ਵਧੀਕ ਮਾਇਆ ਮੰਗਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਆਦਮੀਆਂ ਵਲੋਂ ਕਰਾਈ ਗਈ 
ਇੰ ਹੋਵੇ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀ ਲੋੜ ਪੂਰੀ ਨਾਹ ਹੁੰਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸੱਤਾ ਤੇ 
ਬਲਵੰਡ ਇਹ ਆਸ ਬਣਾ ਬੈਠੇ ਹੋਣ ਕਿ ਜੇ ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਦਾ ਵਧੀਕ ਜ਼ੋਰ ਪੈ ਗਿਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 
ਇ ਪਾਸਾ ਢਿੱਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਚਲ ਕੀਰਤਨ ਕਰਾਂਗੇ। ਸੋ ਇਹ ਰੁੱਸ ਪਏ। 
ਅਨੁਮਾਨ ਅਨੁਮਾਨ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਸਲੀਅਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੇ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਸਾਖੀ ਨੰਬਰ ੭ ਪੰਨਾ 
੩੦ ਉਤੇ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਚੋਂ ਜੋ ਤੱਤ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚਾਈ ਦੇ ਵਧੇਰੇ ਨੇੜੇ ਜਾਪਦਾ ਹੈ:-- 
ਦਿਵਸ ਏਕ ਬਸ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਇ ਬੁਢੇ ਕਰੰ॥ ਹੋ ਬਲਵੰਡ ਸਬਦ ਸੁਨਾਇ ਮੋਰੇ ਮਨ ਰੁਚ ਭਈ। 
ਉਹ ਬੋਲਿਓ ਬਚਨ ਕਠੋਰ ਨ ਸਬਦ ਸੁਨਾਇਆ॥ ਹੋ ਅੰਤਰਿਜਾਮੀ ਸਤਿਗੁਰ ਨ ਭਲਾ ਭਾਇਅ॥੩॥ 
ਇਹ ਧ੍ਰੋਮ ਅਭਾਉ ਦਿਆਲ ਗੁਰੂ ਮਨ ਮੋ ਧਰ। ਇਹ ਢਾਢੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਬਿਹੀਣ ਅਹੰ ਮਨ ਮੋ ਕਰਗ 
ਭਜਨ ਸਮਾ ਜਬ ਭਇਆ ਆਇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਿਓ। ਹੋ ਸਤਗੁਰ ਮੁਖ ਲੀਓ ਫੇਰ, ਪੀਠ ਤਾ ਢਿਗ ਧਰਿਓ। 
ਪੁਨ ਲੈ ਬਲਵੰਡ ਰਬਾਬ ਜਾਇ ਸਨਮੁਖ ਖਰਾ। ਤਬ ਫਿਰ ਬੈਠੇ ਗੁਰਦਿਆਲ ਨ ਸਨਮੁਖ ਮੁਖ ਕਰਾ । 
ਤਬ ਪੂਛਾ ਤਿਨ ਕਰ ਜੋੜ ਕਿਆ ਅਵਗੁਨ ਮੈ ਰਚਿਓ। ਹੋ ਪ੍ਰਭ ਸਬਦ ਸੁਨੋ ਨ ਮੋਹਿ ਢਿਗ ਮੁਖ ਧਰੋ। 
ਭ ਬਾਬਾ ਬੁਢਾ ਜੀ ਦਾ ਅਨਾਦਰ ਕਰਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਲਵੰਡੁ ਨਾਲ ਨਰਾਜ਼ੁ ਹੋਏ ਅਤੇ ਓਦੋਂ ਬਲਵੰਡੁ ਨੂੰ ਗੁੱਸਾ 
ਆ ਗਿਆ ਕਹਿਣ ਲੱਗ:-- 
ਹਉ ਜਾਟ ਬੂਟ ਅਗੇ ਨਹੀ ਗਾਊਂ। ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਸੁਨਿਓ. ਅਥ ਤੁਮੇ ਸੁਨਾਊਂ। 
ਇਮ ਕਹ ਕੇ ਉਠਿ ਚਲਾ ਰਿਸਾਇ। ਜੋ ਮੋ ਪੈ ਸਬਦ, ਕਮੀ ਮੋਹ ਕਾਇ? 
ਜਹਾ ਬਾਬੇ ਜੀ ਕੀ ਬਾਨੀ ਗਾਵੇਂ। ਖਾਨ ਪਾਨ, ਬਸਤ੍ਰ, ਧਨ ਪਾਵੇਂ । 
ਲੈ ਰਬਾਬ ਉਠਿ ਗਇਓ ਰਿਸਾਇ । ਜਹਾ ਗਾਵੇ ਤਹਾਂ ਤੀਖ ਨ ਪਾਇ । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਲਵੰਡ ਨਰਾਜ ਹੋ ਕੇ ਗਿਆ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸਿਵਤਿ ਵਿਚ ਕਥਿਤ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਇਆ ਅਤੇ ਫਿਰ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ 
ਭਾਵੇਂ 'ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸੂ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਜੀਵਨ ਸਾਖੀਆਂ ਨਾਲ 
ਜੋੜੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਲਵੰਡੁ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਰੁੱਸ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਗਿਆ ਮਾਣ 
(ਹੰਕਾਰ) ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਗਿਆ ਸੀ। 
ਰ੍ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਨੂੰ ਕੁਸ਼ੁਟ ਰੋਗ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸੁਵਾਉਣ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਹ ਸ੍ਰੀ 
੬ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੋਇਆ ਹੈ 
[3 ਭਿ ੧7੨213੨੬॥੦ ੬੭੨੧੭ 


੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


ਲੱਖੂ ਵਿਚ ਪਤੋਲੀਆ, ਤਾਈ ਲੱਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ । 
ਜੇ ਭਾਈ ਲੱਧਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਸੇਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਆਪ ਦਾ ਨਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿਖਾਂ ਦੀ 
ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਇਸ ਸੰਕ ਨੂੰ ਗੁਰਬਿਲਾਸ (ਛੇਵੀਂ ਪਾਤਸਾਹੀ) ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਉਂ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਸਨਮੁਖ ਆਇਕੈ ਕੀਠੀ ਵਾਰ ਉਚਾਰ। 
ਰਾਮਕਲੀ ਸੁਰ ਰਾਗ ਮੈ ਪਉੜੀ ਅਸੁਟ ਸੁਧਾਰ । 
ਸਰੀ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਸ ਕਰਾ ਪਉੜੀ ਚਾਰ ਕੁ ਆਦਿ । 
ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵਰਨਨ ਕਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰੂਪ ਅਨਾਦਿ। 
ਚੋਪਈ। ਅੰਗਦ ਅਮਰਦਾਸ ਰਾਮਦਾਸ । 
ਇਕ ਇਕ ਪਉੜੀ ਜੱਸ ਪਰਕਾਸ । 
ਇਕ ਪਉੜੀ ਮਹਿੰ ਉਪਮ ਉਚਾਰੀ. ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਪਰਤਖ ਨਿਹਾਰੀ। | 
| ਭਾ ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਸੁਨ ਦੁਆਰਾ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਕਈ ਲੋਕ ਆਖਦੇ ਹਨ | 
ਕਿ ਇਹ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਗੇ ਅਤੇ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਚਾਰੀ | 
ਗਈ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਸੁੰਕਾ ਦੂਰ ਕਰੋ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ: | 
ਕਪੋਲਕ ਕਹੈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਾ ਕੋਈ ॥ ਪ੍ਰਤਖ ਪ੍ਰਮਾਣ ਜਾਣ ਇਹ ਹੋਈ ॥ 
ਅਸਟਮ ਪਉੜੀ ਉਸਤਤ ਕਰੀ ॥ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਕੀ ਹਿਤ ਸੋ ਭਰੀ॥ 
ਦੋਹਰਾ- ਪ੍ਰਤਖ ਬੈਠੇ ਅਰਜਨ ਗੁਰੂ. ਇਹ ਬਚ ਪ੍ਰਗਟਿ ਉਚਾਰ ॥ 
ਤਾਂਤੇ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਨਿਕਟਿ, ਕਹੀ ਵਾਰ ਨਿਰਧਾਰ ॥ 
ਭਾਵੇਂ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਵਾਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜਾਂ ਗੁਰੂ 
ਰਮਦਾਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰੀ ਗਈ. ਉਹ ਸਭ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਕਪੋਲ ਕਲਪਨਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਓਹ 
ਰੈ ਆਪਣੀ ਕਹੀ ਹੋਈ ਗਲ ਦਾ ਸਬੂਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਕ੍ਰਿਤ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਵੰਡ ਹੈ ਉਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ 
ਉ ਪਰਸਪਰ ਮਤ ਤੇਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਲੇਖਕ ਪ੍ਰੋ ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ 'ਪਦਮ' ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਈਆਂ ਦਾ 
॥ ਖਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਜ ਪਉੜੀਆਂ ਬਲਵੰਡ ਕਿਰਤ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਤਿੰਨ ਸੱਤੇ ਦੀਆਂ। ਪਰ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਪਹਿਲੀਆਂ ੩ ਪਉੜੀਆਂ ਬਲਵੰਡ ਦੀਆਂ ਤੇ ਅਖੀਰਲੀਆਂ ੫ ਪਉੜੀਆਂ ਸੱਤੇ ਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ 
ਦਸੀਆਂ ਹਨ। ਆਪ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਹਣੀ ਦਲੀਲ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਤਕ ਬਲਵੰਡੁ 'ਵਾਰ' ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਮੁਕ ਭੂ 
ਚੱਕਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦੂਜਾ ਸਾਬੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਭੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਹੀ ਆਰੰਭ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਬਲਵੰਡ | 
ਦਾ ਨਾ ਪਉੜੀ ਨੰਬਰ ੩ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਲੀਲ ਵਿਚ ਵਜਨ _ਹੈ। 'ਦਾਨੁ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵਸੀ ਸੋ ਸਤੇ ਭੂ 
 ਦਾਣੁ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸਤੇ' ਦੀ ਲੜਕੀ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਹੋਣੀ ਸਿਧ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੂ 
ਉ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗਦੀ-ਨਸੀਨੀ ਵੇਲੇ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਖਿਆਲ ਭੀ ਗਲਤ ਸਾਬਤ | 
ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਲੜਕੀ ਕਿਸ ਦੀ ਸੀ? ਇਹ ਇਤਿਹਾਸਕ ਹਵਾਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਿਧ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀ। 
ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਠਰੋਤਮ ਨੇ ਵੀ 'ਪੁਤਰੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਕਾਰਜ ਲਈ ਚੜ੍ਹਤ ਮੰਗ ਲਈ' ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਜੇ 'ਮਹਿਮਾ 
ਪ੍ਕਾਸ਼' ਵਾਲੀ ਗਵਾਹੀ ਮੰਨ ਲਈਏ ਕਿ ਸੱਤਾ ਬਲਵੰਡ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸੀ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਲੜਕੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ ੭੫੧੩ 


ਹੋਵੇ ਸੱਤੇ ਦੀ ਭੈਣ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸਾਰ ਜੋ ਪੰਨਾ ੨੨੭ ਤੇ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ੬ ਤੇ 
੭ ਵਿਚ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਵੀਂ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 

੬. ਜਿਵੇਂ ਭੱਟਾਂ ਦੀ 'ਗੁਰ ਮਹਿਮਾ' ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਤੰਬਰ ੧੫੮੧ ਵਿਚ ਉਚਾਰੀ ਸੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਨੇ 'ਬੀੜ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤੀ, ਤਿਵੇਂ ਇਹ 'ਵਾਰ' ਭੀ 'ਬੀੜ' ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਦਰਜ ਕੀਤੀ 

੭. ਇਹ ਦੋਵੇਂ 'ਬਾਣੀਆਂ' ਸਿਖ-ਧਰਮ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਸਬੰਧੀ ਬੜੀਆਂ ਜ਼ਰੂਰੀ 'ਯਾਦਗਾਰਾਂ' ਹਨ। 
ਦਸਤਾਰਬੰਦੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਬਾਬਾ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਧੱਕੇ ਨਾਲ 'ਦਸਤਾਰ' ਖੋਹਣੀ ਚਾਹੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਊ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੜੇ ਦੀ ਨਾਲੀ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੂਰੋਂ 
ਆਏ ਨਿਰਪੱਖ ਪਰਦੇਸੀ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਭਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਣੀ 'ਸਵਈਆਂ' ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸਚਾਈ ਦਾ ਹੋਕਾ ਦਿੱਤਾ। 
ਇਹ ਘਟਨਾ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਥੋਂ ਆ ਕੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ 
ਨਾਲ ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨੂੰ ਮੁਕਾਣ ਲਈ ਕਈ ਮਹੀਨੇ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਇਕ ਕਿਸਮ ਦੀ ਨਾਕਾ-ਬੰਦੀ ਕੀਤੀ ਰਖੀ, 
ਜਿਸ ਨਾਕਾਬੰਦੀ ਦੇ ਟੁੱਟਣ ਦੀ ਯਾਦਗਾਰ ਇਹ 'ਰਬੀ ਕਲਾਣ' ਰੂਪ 'ਵਾਰ' ਹੈ 


ਜਦੋਂ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਆਪ ਹੀ ਮੰਨ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਘਟਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭੂ 
ਦੇ ਸਮੇ ਹੋਈ ਸੀ, ਤਾਂ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਵਿਸ਼ਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜੇਗਾ। 
$ ਦਸਤਾਰ ਬੰਦੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਫਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ''ਲਬੁ ਵਿਣਾਹੇ ਭੂ 
੬  ਮਾਣਸਾ ਜਿਉਂ ਪਾਣੀ ਬੂਰ।'' ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਘਟਨਾ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਵੇਗਾ। 


] ਬਾਕੀ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਨਿਜੀ ਸੁਰਤਿ ਉਡਾਰੀ ਹੈ. ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ 'ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ' ਅਨੁਸਾਰ 
ਚਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। | 


ਤੂ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬਲਵੰਡੁ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗਦੀ 

( ਦੇ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਸੇ ਸਰੀਰ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਅਰੀ 

ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਟੇਕਿਆ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਉਸ ਅਗੰਮੀ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਚੁਕੀ ਸੀ. ਭੂ 

ਉਸ ਨੂਰੀ ਆਦਰਸ਼ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਸਿਖ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਆਰੰਭ 

੬ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ_ਕੀਤ। __ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਭੂ 
ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 


ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ ਸਿਵਾਣਿ ਕੈ ਤਾਂ ਕੀਚੈ ਵਾਪਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ 


ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਆਦਰਸੁਕ ਪਹਿਲੂ ਹੈ। ਸਿਖੀ ਦੀ ਪਰਖ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬੜਾ ਉਤਮ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ | 
ਨੇ ਜੋ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਖਾਈ ਉਹ "ਜਾਂ ਸੁਧੋਸੁ ਤਾ ਲਹਣਾ ਟਿਕਿਓਨੁ' ਸੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ | 
੬ ਨੂੰ ਉਸ ਸਿਖਰ ਤਕ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿਤਾ ਜਿਥੇ ਬੇਅੰਤ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। 


(੭੫੨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ ਸਤੋਂ ਕੀ ਵਾਰ 
(ਇਕ ਹਡ ਬੀਤੀ) 

ਭਾਈ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸਤੇ ਦੇ ਕੋਹੜ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹੇ ਬੀਤ ਗਏ 
ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਅਸਰ ਅਜ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਹਿਲੇ ਸੀ। 
ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਪੁਰਾਤਨ ਗੁਰਸਿਖ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ 
ਮਗਰੋਂ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਅਜ ਵੀ ਕਈ ਸਿਦਕੀ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਵਾਲੇ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਤੋਂ 
ਜਾਣੂੰ ਹਨ, ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਬਡੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੇਵਲ ਮਾਨਸਿਕ ਤੇ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਰੋਗਾਂ ਦੀ 
ਦਵਾਈ ਹੈ. ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹਨ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 

੧. __ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਦੁ ਨਾਮੁ ॥ [ਪਿੰਠਾ ੨੭੮ 

੨. _ ਪ੍ਰਥਸੇ ਮਿਟਿਆ ਤਨ ਕਾ ਦੂਖ ॥ ਮਨ ਸਗਲ ਕਉ ਹੋਆ ਸੂਖੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੫ 

੩. ਸੂਖ ਸਰਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਰੁ. ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ ਪਿੰਠਾ ੬੨੦ 

੪. ਰੋਗ ਦੋਖ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ॥ ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ ਮਨ ਭੀਤਰਿ ਸਾਰੇ।[ਪੰ_ ੧੧੪੮ 

੫. ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਅਉਖਧ ਖਾਧਿਆ. ਸਤਿ ਰੋਗ ਗਵਾਤੇ ਦੁਖਾ ਘਾਣਿ॥ [ਪੰ ੬੫੧ 

੬__ ਅਉਖਧ ਕੋਟਿ ਸਿਮਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥ ਤੰਤੁ ਮੰਤ ਭਜੀਐ ਭਗਵੰਤ ॥ 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਮਿਟੇ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਏ॥ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਪੂਰਨ ਫਲ ਪਾਏ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੬ 
ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਜੋ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸੋ ਰੋਗੀ॥ ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੋਗੀ॥ [ਪੰ ੧੧੪੦-੪੧ 

ਜੇ ਕੋਈ ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋਗੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਰੋਗੀ ਹਨ। 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੂਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਪੜ੍ਰੋ ਪੂਰਾ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੪੦-੪੧ ਤੋਂ 

ਇਸ ਵਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਵਰਦਾਨ ਅਜ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਅਖੀ 
ਡਿਠੀ ਮਿਸਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਅੰਕਿਤ ਕਰਨੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ:-- 

ਕੰਵਰ ਸੁਮਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਆਈ ਜੀ. ਪੁਲਿਸ ਪੰਜਾਬ ਜੋ ਹੁਣ ਆਪਣੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਸੇਵਾ-ਮੁਕਤ ਹੋ ਚੁਕੇ 
ਹਨ, ਦੀ ਸੁਪਤਨੀ ਸ੍ਰੀ ਮਤੀ ਸ਼ੀਲਾ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਥਾਂ ਤੇ ਭਿਆਨਕ ਕੁਸ਼ਟ ਰੋਗ ਉਠ ਖੜੋਤਾ 
ਸੀ। ਉਹ ਦੋਹਤਰੇ ਨੂੰ ਚੁਕਣ ਤੋਂ ਵੀ ਲਾਚਾਰ ਸਨ। ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਤੇ ਲਗੇ ਹੋਏ ਅਫਸਰ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਵਲੋਂ ਬੜਾ ਇਲਾਜ ਕਰਵਾਇਆ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਬਿਆਸਾ ਜਾ ਕੇ ਅਮਰੀਕਾ ਦੇ ਡਾਕਟਰਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਉਘੇ 
ਡਾਕਟਰਾਂ ਪਾਸ ਗਏ. ਦਵਾਈ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਕੋਈ ਆਰਾਮ ਨਾ ਆਇਆ 

ਭਾਈ ਵਧਾਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ, ਪਟਿਆਲਾ ਵਾਲੇ, ਜੋ ਅਜ ਕਲ ਯੂ ਐਸ.ਏ_ਦੇ ਵਸਨੀਕ 
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ਬਣ ਗਏ ਹਨ, ਕੰਵਰ ਸ਼ਮਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰੂ ਸਰ ਸੁਧਾਰ 
ਉ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ, ਉਹ ਚੰਗੇ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਬੀਬੀ ਸ਼ੀਲਾ ਦਾ ਦੁਖ ਗਊ 
ਉ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਣਰੇ। | 
| ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਭੂ 
ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਫਿਰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਕ ਤੁਸੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣਾ ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ ਠੀਕ ਕਰੋ, ਮਾਸ ਭੂ 
ਉ ਸ਼ਰਾਬ ਤੋਂ ਹਟਾਇਆ। ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਸਤੇ ਬਲਵੰਡ' ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਬੀਬੀ ਆਪ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰੇ, ਜੇ ਭੂ 
੬ ਆਪ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖੋ ਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣੋ। | 
[ ਬੀਬੀ ਸ਼ੀਲਾ ਜੀ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਦਿਆ ਨਹੀਂ ਸਨ ਜਾਣਦੇ, ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਬੋਲਣ ਤੇ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਮਾਹਰ ਊ 
ਉ ਸਨ। ਦਾਸ ਦੀ ਨਿਯੁਕਤੀ ਓਦੋਂ ਸੀਂ ਆਈ ਡੀ. ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਦਫਤਰ ਵਿਚ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਆਈ.ਜੀ. ਨੇ 
੬ ਆਪਣੇ ਜਮਾਦਾਰ ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਦਫਤਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਇ ਵਾਲਾ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਵਿਅਕਤੀ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਦਸ ਦਿਤਾ। ਮੈਨੂੰ ਜਮਾਦਾਰ ਕਹਿਣ ਲਗਾ 
[ ਕਿ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਈ ਜੀ. ਸਾਹਿਬ ਬੁਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਰਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਅਗੋਂ ਕੁਰਸੀ ਤੋਂ ਉਠ ਕੇ ਮਿਲੇ ਬੜੇ ਭ 
ਉ ਆਦਰ ਨਾਲ ਬਿਠਾਇਆ। ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਣਨ ਲਈ ਭੂ 
ਇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕੋਠੀ ਤੇ ਆ ਕੇ ਸੁਣਾਓ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਾਂ ਕੋਠੀ ਆਣ ਵਾਸਤੇ ਹੋਰ ਗ੍ਰੰਥੀ ਕਰ ਭੂ 
ਉ ਦਿਓ ਜੋ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦਸੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਦਾਸ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਕੰਮ ਸੀ ਤੇ ਵਕਤ ਕਢਣਾ ਭੂ 
ਉ ਬੜਾ ਔਖਾ ਸੀ। ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਦਾਸ ਦੀ ਬਦਲੀ ਸੀ. ਪੀਓ. ਦੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਦਫਤਰੋਂ ਉਠ ਕੇ ਦਾਸ ਨੇ ਪਾਠ ਭੂ 
ਉ ਕਰਨ ਕੋਠੀ ਤੇ ਜਾਣਾ ਤੇ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣਾ। ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਭੂ 
ਉ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾ ਦਿਓਂ ਤਾਂ ਭੂ 
ਬੜਾ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਕ ਦੋ ਦਿਨ ਪਾਠ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਕਰਵਾਇਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਕਿ ਕੋਈ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ 
ਉ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਰੋਜ਼ ਤੁਹਾਡੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਸਮਝਾ ਸਕੇ. ਅਸੀਂ ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਕ ਸੇਵਾ ਭੀ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ। ਪਾਠ ਕਰਨ 
$ ਵਾਲੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਤਾਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਅਰਥ ਸਮਝਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਔਖਾ ਸੀ। ਫਿਰ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ 
ਉ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵੀ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਸੀ। ਕਈ ਦਿਨ ਸਮਝਾਉਂਦਿਆਂ ਚੰਗਾ ਹਨੇਰਾ ਪੈ ਜਾਣਾ, ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਹਿਣਾ ਭੂ 
ਇ 'ਗਿਆਨੀ ਜੀ! ਘਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ?' ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਤਨੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਧਿਆਨ ਭੂ 
ਇ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਕਿ ਵਕਤ ਦਾ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲਗਦਾ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਰੋਗ ਭੂ 
[ ਠੀਕ ਹੋਂਦਾ ਹਿਆ। 
ਇਕ ਦਿਨ ਦਾਸ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਉਹ ਕਿਹੜੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਹ ਇਲਾਜ ਭੂ 
ਦਸਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਿਹਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਸਣਾ ਸੋ ਅਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਇ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ. ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ, ਨਾਰਾਜ ਨਾ ਹੋਣਾ। ਉ. 
| ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਗਲ ਕਹਾਂ ਤਾਂ ਅਜੇਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਭੂ 
ਉ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਭਰ ਗਿਆ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਂਗ ਵਿਚਾਰ ਭੂ 
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ਉਤਰੀਆਂ ਤਰੰਗਾਂ ਉਠੀਆਂ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਸਿਦਕੀ ਸਿਖ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਐਨੇ ਵੱਡੇ ਅਫਸਰ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਣ 
ਤੇ ਸੁਰਾਬ ਪੀਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਬਾਣੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗਾ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਓਹ ਭੂ 
॥ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ, ਕਿੰਨੀ ਵੱਡੀ ਨਿਮਰਤਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਕਰੇ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜੀ 
॥ ਘੜੀ ਆਵੇ ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਅਜੇਹੇ ਗੁਰਸਿਖ ਵੀਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਨਸੀਬ ਹੋਣ। ੍ 
ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ ਜੀ ਠੀਕ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸੁਨ 
ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜਿਆ। ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆਏ ਤਾਂ ਕੁਝ ਦਿਨ ਬਾਅਦ ਕਹਿਣ ਲਗੇ 
'ਗਿਆਨੀ ਜੀ! ਅਸਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਮੇਰੇ ਭੂੰ 
ਜੁੰਗੇ ਲਾਇਆ। ਦਾਸਰੇ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਜਥਾ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੀਰਾਂ ਨੇ 
ਉ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਪਾਠ ਆਰੰਭ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਗਿਆਨੀ ਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ ਕੋਠੀ ਤੇ ਆਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਚੰਗੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਸੀ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ "ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੰਵਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ 
ਉ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਾਇਆ ਅਤੇ ਨਿਤਨੇਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ 
॥ ਜੇ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪੁਲਿਸ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੀ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇਜ਼ਾਜਤ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਉਹ ਕਿਹੜੇ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲੜ ਲਾਇਆ ਹੈ?'' ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦਸਿਆ ਕਿ 
ਉਹ ਭਾਈ ਸੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਸਰ ਸੁਧਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਜ਼ੁਮੀਨ ਹੈ. ਖੇਤੀ ਦਾ 
ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਚੰਗੇ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਬਹੁਤ ਸਾਦਾ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ 
੬ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਜੋਕੇ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਕੋਈ ਕਲੀਆਂ ਵਾਲੇ ਲੰਮੇ ਕੁੜਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦੇ ਗੋਲ 
ਪਗ. ਜਾਂ ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਮਥੇ ਟਿਕਾਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਆਰ ਬਰ ਤਿਆਰ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਕਿਰਪਾਨਧਾਰੀ ਸਿੰਘ ਹਨ। ਉਹ ਵੀ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਆਉਣਗੇ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸੂਬੇਦਾਰ 
ਅਜਾਇਬ ਸਿੰਘ ਵੀ ਆਉਣਗੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਈ. ਕੀਰਤਨ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਾਈ 
ਇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਲਗਾ। ਕੀਰਤਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨਾਲ ਬਚਨ ਹੋਏ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਰ- 
_ਜਾਮਤਾ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਬੀਬੀ ਜੀ ਤੇ ਕੰਵਰ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਪਤਾ ਲਗ ਚੁਕਾ ਸੀ. ਉਸ ਦਾ ਇਥੇ 
ਊ£ ਵੇਰਵਾ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 
[1 ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਾਸ ਤੇ ਵੀਰ ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪੰਜਾਬ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸ ਅਰਜਨ ਸਿੰਘ 
]ੋ ਐਕਸੀਅਨ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਜੀਪ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਰ ਸੁਧਾਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਲਈ ਲੈ ਤ 
 _ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਥੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਫੋਟੋ ਖਿਚ ਲਈ। ਮੈਨੂੰ ਆਈ ਜੀ_ ਨੇ ਚਿਠੀ ਵਿਖਾਈ ਕਿ ਜੋ ਸਜਣ ਭੂ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਗਏ ਸਨ ਉਹ ਫੋਟੋ ਖਿਚ ਕੇ ਲੈ ਆਏ ਹਨ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ। ਰਿ 


ਹੂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅਜੁਮਤ ਬਾਰੇ ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿੰਘਣੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ. ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਪਤ ਰਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਦਾਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਸਪਸੁਟ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਪੰਨਾ ੬੬੬ 


ਕਹਿ ਦਿਤਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਜੀਉੜੇ ਹੋ ਹੁਣ ਲੁਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ। ਚੰਦਨ ਦੀ 
ਸੁਗੰਧੀ ਕਿਵੇਂ ਲਕੋਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਆਪ ਕੁਝ ਮੁਸਕਰਾਏ। ਆਪ ਅਸਮਾਦਿਕ ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰੋ, 
ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਪਾਰ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ. ਆਪ ਬੜੇ ਮਿਠੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜੇ ਹੋਏ 
ਦੀਦਾਰੀ ਸਿੰਘ ਸਨ। ਲੁਧਿਆਣੇ ਰੈਣਿ ਸਥਾਈ ਕੀਰਤਨ ਸਮਾਗਮਾਂ ਤੇ ਕਈ ਵਾਰ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ ਲਈ 
ਆਉਂਦੇ ਸਨ ਪਰ ਆਮ ਸਿਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਆਪ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਕਈ ਵਿਗੜੇ 
ਤਿਗੜੇ ਪੁਲਸੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ। ਕੰਵਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲੜਕੇ ਜੋ ਪਾਇਲਟ ਸਨ ਭਾਰਤ ਤੇ ਪਾਕਿਸਤਾਨ 
ਦੀ ਲੜਾਈ ਵੇਲੇ ਗੁਰੁਸਰ ਸੁਧਾਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜੋ ਹਵਾਈ ਅੱਡਾ ਸੀ. ਉਸ ਬਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦਸਿਆ ਕਿ ਰਡਾਰ 
ਇ ਵਿਚ ਤੇੜਾਂ ਆ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਠੀਕ ਕਰਾਉ। ਜਦੋਂ ਉਥੋਂ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਬਚਨ ਸਤ 
ਹੋਇਆ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁਬਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ 
॥ ਆਖਿਆ। ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਉਦੋਂ ਖੁਲ੍ਹਿਆ ਜਦੋਂ ਕੰਵਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਲੜਕੇ ਵਾਲਾ ਹਵਾਈ ਜਹਾਜ਼ ਜਿਸਨੂੰ ਅਗ 
ਲਗ ਗਈ. ਬਚ ਗਿਆ ਤੇ ਬਾਕੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਬਿਲਕੁਲ ਤਬਾਹ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ. ਸੁਬਦ-ਸੁਕਤੀ 

ਗੁਰ ਸਿਖ ਜੀਵਨ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਇਸ ਜੋੜੇ ਨੇ ਦਿਲੋਂ ਕਬੂਲਿਆ। ਆਪ ਰੀਟਾਇਰ ਹੋ ਚੁਕੇ ਸਨ ਕਿ 
ਇਕ ਦਿਨ ਦੋਵੇਂ ਪੈਦਲ ੬ ਸੈਕਟਰ ਵਾਲੀ ਸੜਕ ਲੰਘ ਰਹੇ ਸਨ। ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਦਫਤਰ ਦਾ ਇਕ ਕਰਮਚਾਰੀ 
ਜੋ ਹਰਿਆਣੇ ਦਾ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕੀ ਬੀਬੀ ਸ਼ੀਲਾ ਦੀ ਸਾੜੀ ਸਿਰ ਤੋਂ ਲੱਥੀ ਹੋਈ ਸੀ ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਵੇਖਦੇ 
ਹੀ ਝੱਟ ਸਿਰ ਢੱਕ ਲਿਆ। ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਗਿਆਨੀ ਜੀ! ਕਮਾਲ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਇਤਨਾ ਪਲਟਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ'1 

ਗਲ ਕੀ. ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਨਾਲ ਬੀਬੀ ਸ਼ੀਲਾ ਨਵੀਂ ਨਰੋਈ ਹੋ ਗਈ। 

ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਭਾਈ ਸਾਹਬਿ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿਖ ਨਿਤ ਕਰਦੇ 
| ਸਨ ਤੇ ਅਜ ਵੀ ਕਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲਾਲ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਗੁਰਸਿਖ 
ਵੀਰਾਂ ਦਾ ਫਰਜੁ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਅਜੇਹੇ ਰੋਗੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣ। ਬਾਣੀ 
ਸਾਰੀ ਹੀ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਪਰ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੌਰ ਤੇ ਜੇ ਅਜੇਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਲਾਭ 
ਉਠਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੋ ਸੁਬਦ-ਸਿਧੀ ਲਈ ਹਠ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨੀ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਭਲਾ ਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ 
ਕਰਨ ਲਈ ਸਿੱਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਨਿਰੋਲ ਮਨ ਮਤਿ ਹੈਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ 
॥ ਚਲਦਿਆਂ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 

ਉਪਮਾਵਾਰ ਕੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕੀਨੀ ॥ ਕਸਟਿ ਨਿਵਾਰਨ ਅਤਿ ਸੁਖ ਦੀਨੀ ॥ 
ਜਿੰਹ ਨਰ ਕੋ ਬਡ ਰੋਗ ਦੁਖਾਵੈ ।। ਯਾਹਿ ਪੜ੍ਹੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਪਰਾਵੈ । 
ਔਰ ਕਸੁਟ ਕੋ ਰਹਿਨ ਨ ਪਾਈ॥ਪੜੈ ਵਾਰ ਜੋ ਨੇਮ ਧਰਾਈ॥[ਗੁ_ ਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੬ 


ਇਿੰ”= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡਿ ਤਥਾ ਸਤੈ ਤੂਮਿ ਆਖੀ 
'੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਾਉ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰੁ ਕਰੇ, ਕਿਉ ਬੋਲੂ ਹੋਵੈ' 


ਜੋਖੀਵਦੈ ॥ ਦੇ ਗੁਨਾ ਸਤਿ ਭੈਣ ਭਰਾਵ ਹੈ, ਪਾਰੰਗਤਿ ਦਾਨੁ ਪੜੀਵਦੈ ॥ ਨਾਨਕਿ ਉ 


॥ ਰਾਜੁ ਚਲਾਇਆ, ਸਚੁ ਕੋਟ ਸਤਾਣੀ ਨੀਵਦੈ ॥ ਲਹਣੇ ਧਰਿਓਨੁ ਛਤੁ ਸਿਰਿ, ਕਰਿ 


| ਸਿਫਤੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਦੈ ॥ ਮਤਿ ਗੁਰ ਆਤਮਦੇਵ ਦੀ, ਖੜਗਿ ਜੋਰਿ ਪਰਾਕੁਇ ] 
$ ਜੀਅਦੈ ॥ ਗੁਰਿ ਚੇਲੇ ਰਹਰਾਸਿ ਕੀਈ, ਨਾਨਕਿ ਸਲਾਮਤਿ ਥੀਵਦੈ ॥ ਸਹਿ ਟਿਕਾ ] 


| ਦਿਤੋਸੁ ਜੀਵਦੈ ॥੧॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਕਿਉਂ, ਖੀਂਵਦੈ. ਹੈਂ, ਨੀਂਵ, ਪੀਵਦੈ, ਥੀਂਵਦੈ, ਜੀਂਵਦੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਇ ਬਲਵੰਡਿ-ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਨੇ। ਤਥਾ-ਅਤੇ। ਸਤੈ ਤੂਮਿ-ਸਤੇ ਮਿਰਾਸੀ (ਰਬਾਬੀ) 


੬ ਨ। ਆਖੀ-ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਨਾਉ-ਨਾਮ। ਜੋਖੀਵਦੈ-ਜੋਖਣ (ਤੋਲਣ) ਲਈ। ਦੇ ਗੁਨਾ-ਦੈਵੀ ਗੁਣ। ਸਤਿ-ਸਚ | 
ਉ ਵਾਲੀ (ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ)। ਭਰਾਵ-ਭਰਾ। ਹੈ-ਹਨ। ਪਾਰੰਗਤਿ-ਕਬੂਲ ਹੋਣਾ। ਪੜੀਵਦੈ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕਿ- 
ਉ ਨਾਨਕ ਨੇ ਚਲਾਇਆ-ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ। ਸਚੁ ਕੋਟ-ਸਚ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹ। ਸਤਾਣੀ-ਤਾਣ ਵਾਲੀ। ਨੀਵ ਦੈ-ਨੀਂਹ ਦੇ 


ਉ ਕੇ। ਲਹਣੇ ਧਰਿਓਨੁ ਛਤੁ ਸਿਰਿ-ਲਹਣੈ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ ਗੁਰਿਆਈ 
[ ਦਾ) ਛਤਰ ਰਖਿਆ। ਕਰਿ ਸਿਫਤੀ-ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਦੈ-(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਮਤਿ ਗੁਰ 


ਆਤਮ ਦੇਵ ਦੀ-ਆਤਮ ਦੇਵ ਗੁਰੂ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀਂ। ਖੜਗਿ ਜੋਰਿ-ਖੜਗ (ਤਲਵਾਰ) ਦੇ ਭੂ 


ਇ ਜੋਰ ਨਾਲ। ਪਰਾਕੁਇ-ਪ੍ਰਾਕਰਮ, ਬਲ ਵਾਲੀ। ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ) ਨੇ। ਚੇਲੇ-ਸਿਖ (ਬਾਬਾ 

॥ ਲਹਿਣਾ ਜੀ)। ਕੀਈ-ਕੀਤੀ। ਸਲਾਮਤਿ ਥੀਵਦੈ-ਜੀਊਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਹੀ। ਸਹਿ-(ਗੁਰੂ ਮਾਲਕ ਨੇ)। ਟਿਕਾ-ਤਿਲਕ 
ਦਿਤਾ ਭਾਵ ਥਾਪਨਾ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਦਿਤੋਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਤਾ। ਜੀਵਦੈ-ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ।੧। 

| ਅਰਥ: (ਇਹ) ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਅਤੇ ਸਤੇ ਮਿਰਾਸੀ (ਰਬਾਬੀ) ਨੇ ਉਚਾਰਨ 

ਉ ਕੀਤੀ। ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 

| ਕਰਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ (ਜਿਸ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ (ਉਚਾ) ਕਰ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਮਰਥਾ ਬਖਸੁ ਦੇਵੇ, 

$ ਉਸ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ) ਬੋਲ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜੋਖਿਆ (ਤੋਲਿਆ) ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣਾ 


ਹ 
ਹ 


| ਵੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ)। ਦੈਵੀ ਗੁਣ (ਅਤੇ) ਸਤਿ ਵਾਲੀ (ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ ਦੋਵੇ) ਭੈਣ ਭਰਾ ਹਨ (ਇਹ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾ ਭੂ 
£ ਦਾ) ਦਾਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ) ਕਬੂਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਉ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ (ਹਲੇਮੀ) ਰਾਜ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ (ਜਿਸ ਲਈ) ਸਤ ਰੂਪ ਕਿਲ੍ਹਾ (ਉਸਾਰਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਭੂ 
$ ਨੀਂਹ ਬਲ ਵਾਲੀ ਰਖੀ। ਲਹਿਣੇ (ਤਾਵ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਿਆਈ ਬੂ 
ਇ ਦਾ) ਛੱਤਰ ਧਰਿਆ. (ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ) ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪੀਂਦੇ ਸਨ। ਆਤਮਦੇਵ ਗੁਰੂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੬ ੭੫੭੬ 


(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਮਤਿ ਰਾਹੀਂ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਖੜਗ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦਿਤਾ। ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ (ਆਪਣੇ) ਚੇਲੇ (ਭਾਵ ਸਿਖ, ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ 
ਜੀ ਅਗੇ) ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ (ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ) ਤਿਲਕ (ਬਾਬਾ 


ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ) ਦਿਤਾ।੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਨਾਉ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ਕਰੇ, ਕਿਉ ਬੋਲੁ ਹੋਵੈ ਜੋਖੀਵਦੈ ।। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

 ੧__ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕੇ ਨਾਉਂ ਕਾਦਰ ਨੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅਪਨੇ ਤੁਲ ਕੀਏ ਹੈਂ ਵਾ ਜਿਸ ਕਾ 
ਨਾਉ ਕਰਤਾ ਕਾਦਰ ਅਰਥਾਤ ਸਰਬ ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਿਨੋ ਕੇ ਬੋਲ ਕਾ ਕਿਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ (ਜੋਖੀਵਦੈ) ਜੋਖਣਾ ਹੋਵੈ ਵਾ ਬੋਲ ਕਰਕੇ ਤਿਨਕਾ ਕੈਸੇ ਜੋਖਣਾ ਹੋਵੈ ਵਾ ਜੋ ਤਿਨਾਂ ਕੇ ਬੋਲੇ ਕਾ 
| ਕੈਸੇ (ਖੀਵਦੈ) ਸਹਾਰਨਾ ਹੋਵੇ ਵਾ ਥੈ ਕੈਸੇ ਹੋਵੇ। ਫਸ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਆਦਿ 
][ ੨ ਜਦ ਸਮਰਥ ਮਾਲਕ ਆਪ ਫੈਸਲਾ (ਨਾਉ=ਨਯਾਉ) ਕਰੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਿਵੇਂ ਜੋਖਿਆ 
ਰ੍ (ਤੋਲਿਆ) ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਜਦ ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ ਫੈਸਲਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਕਿ ਲਹਿਣੇ ਨੂੰ ਗਦੀ 
ਮਿਲਣੀ ਹੈ. ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਉਜ਼ਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?)। 

[ਸੁਬਦਾਰਥ. ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ, ਭਾ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਭੂ 
ਤੁ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਾਉ' ਪਦ ਕਿਸੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਆਉਂ (ਇਨਸਾਫ) ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਭੂ 
(ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 'ਨਾਉ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਨਾਮ' ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਰਮਾਣ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਦੀ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ:- 
ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਹੈ. ਨਾਇ ਲਇਐ ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਈਐ। __ [ਪੰਨਾ ੪੬੫ 
ਤੁ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਉਚਾ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਗੇ ਕੋਈ ਕੀ ਬੋਲ ਬੋਲ ਸਕਦਾ 

ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ.- 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਊਣੇ ਸੁਭਰ ਭਰਿਆ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਸੂਕੇ ਕੀਨੇ ਹਰਿਆ।। 

ਖਿਨ ਮਹਿ ਠਿਥਾਵੇ ਕਉ ਦੀਨੋ ਥਾਨੁ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ ਦੀਨੋ ਮਾਨੁ।। [ਪੰ. ੧੧੪੩ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਦਲੀਲ ਕਿ 'ਨਾਉ', 'ਨਯਾਉ' ਦਾ ਪੁਰਾਣਾ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਦੇ 
ਤੂ ਗੁਨਾ (ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਪਰਾ#ਕੁਇ ਪ੍ਰਾਕਰਮ) ਆਦਿ ਭੀ ਡੋਮ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਲਫਜ਼ ਹਨ। ਇਹ ਗਲ ਭਾਸ਼ਾ ਦੀ ਭੂ 
[ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ। ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ 
| ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ ਪਰ 'ਨਾਉ' ਤੇ 'ਨਿਆਉ' ਪਦ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
[[ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। 'ਨਿਆਉ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

| ____ਨਿਆਉ ਤਿਸੈ ਕਾ ਹੈ ਸਦ ਸਾਚਾ, ਵਿਰਲੇ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੧੨ 


ਭੂ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


੨. ਤੇਰੈ ਘਰਿ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਆਉ ॥ ਪਿੰਠਾ ੩੭੬ 
ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਨਾਉ' ਪਦ 'ਨਿਆਉ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਸੁਕਤੀ ਬਖਸ਼ ਦੇਣ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਕੋਈ ਬਚਨ ਵੀ ਨਿਕਲਿਆ ਇੰਨ ਬਿੰਨ 
ਸੱਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 'ਸਬਰ ਸੰਦਾ ਬਾਣੁ, ਖਾਲਕੁ ਖਤਾ ਨ ਕਰੀ' (ਪੰ. ੧੩੮੪)। ਉਸ ਨੂੰ ਮੋੜਨ ਅਰਥਾਤ 
| ਬਦਲਣ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ 
 ਅਨਾਦਰੀ ਭਰੇ ਸੁਬਦ ਵਰਤੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਚੋਂ ਜੋ ਸੁਬਦ ਨਿਕਲੇ ਸਨ 
ਕਿ 'ਇਹ ਫਿਟ ਗਏ ਹਨ' ਉਹ ਸਚੇ ਸਾਬਤ ਹੋਏ। 
[ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮਨਾ ਉਚਾ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਇਕ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਹੈ। 'ਸਭ ਤੇ 
ਭੂ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ. ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ' ਵੀ ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
੬ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਚ-ਧਰਮ ਦਾ ਹਲੇਮੀ-ਰਾਜ ਚਲਾਇਆ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਬਲਵਾਨ ਪੁਰਖ ਵੀ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਡੰਡਉਤਾਂ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ 
| ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਛਤਰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰਖ ਦਿਤਾ। ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਭੰ ਜੀ ਨੇ ਦਿਤਾ, ਉਸ ਗੁਰਮਤਿ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਲਵਾਨ ਖੜਗ ਨੇ ਸਮੂਹ ਵਿਕਾਰ ਕਟ ਦਿਤੇ। ਸਭ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ 
( ਗਲ ਇਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਆਪਣੇ ਜੀਊਂਦੇ-ਜੀਅ ਹੀ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਤਿਲਕ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਭੂ£ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਧਰ ਦਿਤਾ। ਇਹ 'ਉਲਟਾ ਖੇਲ ਪਿਰੰਮ ਦਾ, ਪੈਰਾ ਉਪਰਿ ਸੀਸ ਨਿਵਾਯਾ' ਸੀ। 
[॥ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਜੋ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਉਸ ਦੀ ਲਿਆਕਤ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਇਆ 
ਭ£ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਅਕਲ ਦੇ ਮਦ ਨਾਲ ਮਤਿ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾ ਦਾ 
£ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਖ ਪਾਉਣ ਅਤੇ ਪਛਤਾਵੇ ਮਗਰੋਂ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਚ ਰੂਪ 
][ ਅਗਵਾਈ ਮਿਲਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ| ਵਡਿਆਈ ਜੋ 
ਹੂ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਸਚ ਦੀ ਨੀਂਹ ਉਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ। 
]॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹਥੀਂ 
:ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੇ ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੇ ਬਿਠਾਇਆ। ਪੁਤਰ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਸਿਖੀ ਨੂੰ ਅਤਿ ਉਚੀ 
ਸਿਖਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਇਆ ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਰਹੇਗੀ। ਹੂ 
ਹੂ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪੜ੍ਹਕੇ ਇਕ ਗਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
(ਜਦੋਂ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕੀਤੀ. ਓਦੋਂ ਇਹ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪਏ ਸਨ 
ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸਾਹ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਪੜਦਾ 
 _ਜ਼ੁਕਿਆ. ਗਿਆ ਫਿਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ:- 
੍ ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਚੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ, ਸਚੇ ਸੇਤੀ ਰਾਤੇ ॥ 
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ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ. ਜਿਸ ਕੇ ਸੇ ਤਿਨਿ ਜਾਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੬ 

ਲਹਣੇ ਦੀ ਫੇਰਾਈਐ, ਨਾਨਕਾ ਦੋਹੀ ਖਟੀਐ ॥ ਜੋਤਿ ਓਹਾ ਜੁਗਤਿ ਸਾਇ, ਭੂ 
| ਸਹਿ ਕਾਇਆ ਫੇਰਿ ਪਲਟੀਐ ॥ ਝੁਲੈ ਸੁ ਛਤੁ ਨਿਰੰਜਨੀ, ਮਲਿ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਗੁਰ ਭੂ 
। ਹਟੀਐ ॥ ਕਰਹਿ ਜਿ ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਸਿਲ ਜੋਗੁ ਅਲੂਣੀ ਚਟੀਐ ॥ ਲੰਗਰੁ 
| ਚਲੈ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹਰਿ, ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੀ ਖਟੀਐ ॥ ਖਰਚੇ ਦਿਤਿ ਖਸੰਮ ਦੀ, ਆਪ 
ਖਹਦੀ ਖੈਰਿ ਦਬਟੀਐ ॥ ਹੋਵੈ ਸਿਫਤਿ ਖਸੰਮ ਦੀ, ਨੂਰੁ ਅਰਸਹੁ ਕੁਰਸਹੁ ਝਟੀਐ ॥ 
ਤੁਧੁ ਡਿਠੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੀ ਕਟੀਐ ॥ ਸਚੁ ਜਿ ਗੁਰਿ 
| ਫੁਰਮਾਇਆ, ਕਿਉ ਏਦੂ ਬੋਲਹੁ ਹਟੀਐ ॥ ਪੁਤ੍ਰੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ, ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ 
। ਕੰਨ੍‌ ਮੁਰਟੀਐ ॥ ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ ਆਕੀ ਫਿਰਨਿ੍‌, ਬੰਨ ਭਾਰੁ ਉਚਾਇਨਿ੍‌ ਛਟੀਐ ॥ 
। ਜਿਨਿ ਆਖੀ ਸੋਈ ਕਰੇ, ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਤਿਨੈ ਥਟੀਐ ॥ ਕਉਣੁ ਹਾਰੇ, ਕਿਨਿ 


( ਉਵਟੀਐ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[ ਉਵੱਟੀਐ । 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਹਣੇ ਦੀ-(ਬਾਬਾ) ਲਹਣਾ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ। ਫੇਰਾਈਐ-ਫਿਰਾਈ ਗਈ 
। ਦੋਹੀ-ਵਡਿਆਈ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ। ਖਟੀਐ-(ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ) ਖਟੀ ਸੀ। ਜੋਤਿ-(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਅਕਾਲੀ 
[ ਸੱਤਾ) ਓਹਾ-ਓਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਵਾਲੀ)। ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਜ਼ੁਗਤੀ। ਸਾਇਓਹੀ। ਸਹਿ-ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ 
ਹੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ। ਕਾਇਆ-ਸਰੀਗ। ਫੇਰਿ-ਵਿਗ ਪਲਟੀਐ-ਪਲਟਾਇਆ, ਬਦਲਾਇਆ ਹੈ। ਝੂਲੈ-ਝੁਲਦਾ ਹੈ। 
ਹੂ ਸੁ-ਓਹੀ। ਛਤੁ ਨਿਰੰਜਨੀ-ਰਬੀ ਛਤਰ। ਮਲਿ-ਮਲ ਕੇ। ਤਖਤੁ-ਸਿੰਘਾਸਣ। ਗੁਰ ਹਟੀਐ-ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਜੀ) ਦੀ 
|| ਹੱਟੀ ਵਿਚ। ਕਰਹਿ-(ਬਾਬਾ ਲਹਿਣਾ) ਜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿ-ਜੋ ਕੁਝ। ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਇਆ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ (ਹੁਕਮ)। ਸਿਲ-ਸਿਲਾ। ਜੋਗੁ-ਕਰੜੀ ਸਾਧਨਾ। ਅਲੂਣੀ-ਫਿੱਕੀ। ਤੋਟਿ-ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਖਟੀਐ-ਖੇਂਟੀ ਹੈ। 
॥ ਦਿਤਿ-ਦਿਤੀ ਹੋਈ। ਖਸੰਮ ਦੀ-ਮਾਲਕ ਦੀ। ਖਹਦੀ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਖੈਰਿ-ਖੈਰਾਇਤ, ਦਾਨ। ਦਬਟੀਐ-ਦੱਬ ਕੇ 
ਿ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵੰਡਦੇ ਹਨ। ਨੂਰ-ਪ੍ਰਕਾਸ। ਅਰਸਹੁ-ਅਰਸ (ਆਕਾਸੁ ਭਾਵ ਈਸੁਵਰੀ ਮੰਡਲ, ਸਚਖੰਡ ਤੋਂ) 
| ਕੁਰਸਹੁ-ਚੰਦਨ ਦੀ ਟਿਕੀ ਤੋਂ ਝਟੀਐ-ਝੜਦਾ ਹੈ। ਮਲੁ-(ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਸੈਲ। ਕਟੀਐ-ਕੇਂਟੀ (ਧੋਤੀ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
| ਫ਼ੁਰਮਾਇਆ-ਹੁਕਮ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ। ਜਿ-ਜਿਹੜਾ। ਏਦੂ ਬੋਲਹੁ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਤੋਂ ਹਟੀਐ-ਮੂੰਹ ਮੋੜੀਏ। 
( ਪੁਤ੍ਰੀ-ਪੁੱਤਰਾਂ (ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ, ਲਖਮੀ ਦਾਸ) ਨੇ। ਕਉਲੁ-ਬਚਨ, ਹੁਕਮ। ਨ ਪਾਲਿਓ-(ਹੁਕਮ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ 
][ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੱਨਿਆ। ਕਰਿ-ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਪੀਰਹੁ-ਪੀਰ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਤੋ) ਕੰਨ-ਕੰਧਾ, ਮੋਢਾ ਭਾਵ 


(੭੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬੬ 


ਪਾਸਾ। ਮੁਰਟੀਐ-ਮੋੜ ਲਿਆ। ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ-ਖੋਟੇ ਦਿਲ ਵਾਲੇ। ਆਕੀ-ਜੁਦਾ. ਬਾਗੀ। ਫਿਰਨਿ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਬੰਨ- 
`ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਉਚਾਇਨਿ-ਚੁਕਦੇ ਹਨ। ਛਟੀਐ-ਛੱਟ (ਦਾ ਭਾਰ)। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ। ਥਟੀਐ- 
ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਥਾਪਿਆ ਹੈ। ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਨੇ। ਉਵਟੀਐ-ਕਮਾਈ ਖਟੀ। 
ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ ਖੱਟੀ ਹੋਈ (ਵਡਿਆਈ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ (ਦੀ ਥਾਂ ਹੁਣ ਬਾਬਾ) ਲਹਿਣਾ 
(ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ ਫਿਰਾਈ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਕੀਰਤੀ ਫੈਲ ਰਹੀ 
ਹੈ)। (ਬਾਬਾ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਓਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਵਾਲੀ ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਹੈ, ਓਹੀ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਹੈ, 
ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ ਮੁੜ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਵਟਾਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਰਬੀ-ਫ਼ੱਤਰ (ਹੁਣ ਬਾਬਾ 
ਰਿ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ) ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ) ਹੱਟੀ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਵੰਡਣ 
ਲਈ ਜਾਣੋ ਬਾਬਾ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦਾ) ਸਿੰਘਾਸਣ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ। (ਆਪ ਉਹ ਕੁਝ) ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਚਟੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ 
ਬੜੀ ਕਰੜੀ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲੰਗਰ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਰੀ 
| ਦੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ) ਖਟੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ। ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ 
| (ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰੇ) ਖਰਚ ਰਹੇ ਹਨ, (ਆਪ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਖੈਰਾਇਤ 
(ਦਾਨ) ਦਬਾ-ਦਬ ਵੰਡੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਪਾ ਰਹੇ ਹਨ)। (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ) ਮਾਲਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਹੋਂਦੀ ਹੈ, (ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਈਸੁਵਰੀ 
ਮੰਡਲ (ਸਚ ਖੰਡ ਤੋਂ ਰਬੀ) ਨੂਰ ਝੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ 
| ਕੀਤਿਆਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੀ ਮੈਲ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ) ਨੇ 
ਰਿ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ ਬਿਲਕੁਲ) ਸੱਚ ਹੈ, (ਅਸੀ) ਇਸ ਬੋਲ 
[ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਸਚ ਮੰਨਣ ਤੋਂ) ਕਿਉਂ (ਪਿਛੇ) ਹਟੀਏ। (ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਤੇ ਲਖਮੀ ਚੰਦ) ਪੁਤਰਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ) 
| ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਪਾਲਿਆ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਵਲੋਂ ਕੰਨ (ਪਾਸਾ) 
ਮੋੜ ਲਿਆ। (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਲੜਕੇ) ਖੋਟਾ ਦਿਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਕੀ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ 
ਹੰਕਾਰ ਦੀ) ਛੱਟ ਦਾ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਸਿਰ ਤੇ) ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ (ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ 
ਦੀ ਜੋ ਗਲ) ਆਖੀ (ਓਹ ਆਪ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੀ ਕਾਰ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੇ (ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ 
| ਖੇਡ ਉਜਾਗਰ) ਕੀਤੀ ਉਸ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਗਦੀ ਤੇ) ਥਾਪਿਆ। (ਵੇਖ ਲਵੋ ਇਸ 
| ਖੇਡ ਵਿਚ) ਕੌਂਣ ਹਾਰਿਆ (ਅਤੇ) ਕਿਸ ਨੇ (ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿਤੀ? (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
(ਆਪ ਹੀ ਬਾਬਾ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਨ)।੨। 
ਰੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਪੁਤ੍ਰੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨ ਮੁਰਟੀਐ ॥ 
( ਦਿਲਿ ਖੋਟੈ ਆਕੀ ਫਿਰਨਿ. ਬੰਨ ਭਾਰੁ ਉਚਾਇਨਿ ਛਟੀਐ ।। 


॥੨<੯<੬੨੦੦੬੨੨-੦੦੦੦੨ 
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ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਰਿ 


ਪੁਨਾ ਪੁਤ੍ਰ ਜੋ ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਐਂ ਲਖਮੀ ਚੰਦ ਸਾਹਿਬ ਤਿਨੋ ਨੇ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਨਾ ਪਾਲਿਓ ਨਾ ਊ 
ਮੱਨਿਆ (ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ) ਜਗਤ ਕੇ ਗੁਰੂ ਕਰਨੇ ਥੇ ਪਰੰਤੂ (ਕੰਨ) ਮੋਢਾ (ਮੁਰਟੀਐ) ਮੋੜ ਗਏ ਭਾਵ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਉਨ ਪਰ ਨਰਾਜ ਹੂਏ। 

ਦਿਲ ਖੋਟੇ ਬੇਟੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੇ ਆਕੀ ਫਿਰਤੇ ਥੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਆਗਜਯਾ ਨਹੀਂ ਮਾਨਤੇ ਥੇ ਹੰਕਾਰ 
ਰੂਪ ਭਾਰ ਕੀ (ਛਟੀਐ) ਗੂਣ ਚਕ ਰਹੇ ਥੇ। ਫਿਸ 
ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਪੁਤ੍ਰਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤਿਨ ਕੀ ਮਾਤਾ ਚੋਣੀ ਦੀ ਅਰਜ ਜੋ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਗੱਦੀ ਭੂ 
ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣੀ ਯੋਗ ਹੈ ਤਾਂ ਤਿਸਕੇ ਬਚਨ ਕੋ ਨਾ ਪਾਲਨਾ ਕਰਤੇ ਹੂਏ ਏਹ ਜਾਣ ਕੇ ਜੋ ਇਹ ਮੇਰੇ 
ਪੁਤਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਬਿੰਦੀ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਨਿਰਸੰਸੇ ਪ੍ਰਜਨੀਕ ਹੈਂ ਅਬ ਸੇਵਕ ਕੋ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਕਾ ਹੋਰ ਕਿਆ 
ਫਲ ਦੇਈਏਗਾ ਐਸੀ ਚਰਚਾ ਕੀ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਚੋਣੀ ਕੇ ਮੁਖ ਤਰਫੋਂ ਦਿਲੋਂ ਸੁਰਮਾਇਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਨਾ ਮਨਜੂਰੀ ਕੇ ਤੌਰ ਨੇਤ੍ਰ ਸੱਜੇ ਮੋਢੇ ਕੰਨ ਤਰਫ ਮੋੜ ਲੇਤੇ ਭਏ ਸਿਰੀ ਚੰਦ ਲਖਮੀ 
ਦਾਸ ਪੀਰੋਂ ਕੇ ਪੂਜ ਪੀਰ ਜਿਨ ਕੇ ਕੂਕਰੋਂ ਮੇ ਭੀ ਕਰਾਮਾਤ ਹੋਵੇਗੀ ਐਸੇ ਕਹਿ ਕੇ ਪੰਜ ਪੈਸੇ ਨਲਯੇਰ ਭੂ 
ਭੇਟਾ ਲਹਣੇ ਜੀ ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਕੇ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸੁ ਕਾ ਭੰਡਾਰੀ ਕਰ ਦਿਤਾ ਨਾਮ ਖਿਤਾਬ ਬਦਲਾ ਅੰਗਦ ਭੂ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਇ ਨਾਦੀ ਕੋ। 

ਹੁਣ ਜੇੜੇ ਹੋਰ ਕੇਈ ਦਿਲੋਂ ਖੋਟੇ ਭੇਦ ਵਾਦੀ ਲੋਕ ਨਿਰਬਾਨ ਸਿਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਔਰ ਦੂਸਰੇ ਲਖਮੀ 
ਦਾਸ ਮੋ ਦਵੈਖ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਰੋਪੀ ਜਨ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੀ ਦੇਹ ਤੇ ਭਿੰਨ ਅੰਤ੍ਰਾ ਜਾਨ ਕੇ ਤਿਨ ਕੀ ਸੇਵਾ 
ਬੰਦਗੀ ਤੇ ਜੁਦਾ ਆਕੀ ਫਿਰਨਗੇ ਉਹ ਪੁਰਸੁ ਪਾਪਾਂ ਭਾਰੂ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਨਿਆਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਛੱਂਟ 
ਫੂਕ ਵਖਰੇ ਬਾਹਿਰ ਨਖੇੜੇ ਜਾਣਗੇ। [ਨਰੋਤਮ' 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਪੁਤ੍ਰਾਂ ਨੇ ਬਚਨ ਨ ਮੰਨਿਆ ਉਹ ਗੁਰੂ ਵਲ ਪਿੱਠ ਦੇ ਕੇ ਹੀ (ਹੁਕਮ) ਮੋੜਦੇ ਰਹੇ। 
ਜੋ ਲੋਕ ਖੋਟਾ ਦਿਲ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਗੁਰੂ ਵਲੋਂ) ਆਕੀ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਲੋਕ (ਦੁਨੀਆ ਦੇ 
ਧੰਧਿਆਂ ਦੀ) ਛੱਟ ਦਾ ਭਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਚੁਕੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਤੇ _ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਦੋਹਾਂ ਪੁਤਰਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਕਉਲ-ਬਚਨ ਨਹੀਂ 
ਪਾਲਿਓ=ਮੰਨਿਆ, ਜੇ ਬਚਨ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ=ਪੂਜਨੀਕ (ਗੁਰੂ) ਕਰਨਾ 
ਸੀ ਪਰ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਣ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਇਸ ਤੇ ਪੁਤਰਾਂ ਵਲੋਂ ਕੰਨਮਮੁਰਟੀਐ=ਮੋਢਾ ਮੋੜ ਗਏ। 
ਦਿਲ ਦੇ ਖੋਟੇ ਪੁਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਲੋਂ ਆਕੀ=ਆਕੜੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ, ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਛੱਟ 
ਦੇ ਭਾਰ ਨੂੰ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਤਰ ਹਾਂ। ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਗੱਦੀ ਭੂ 
ਸਾਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਣੀ ਹੈ ਹੋਰ ਕੌਨ ਲੇ ਸਕਦਾ ਹੈ? [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਹਨਾਂ ਦੋਵੇਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸਰਲ ਹਨ ਪਰ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਨਿਸੰਘ 'ਨਰੋਤਮ' 


| ਨੇ ਉਦਾਸੀਆਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਪਿਛੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਚਾਈ ਆਪ 
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ਇ ਮੁਹਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। "ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਖੀਰ ਵਿਚ "ਮੈ ਨੇ ਸਵਾਮੀ ਨਿਰਬਾਨ ਸਿਰੀ ਚੰਦ 


ਉ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ ਚਰਨੋ ਕਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ਤਿਨ ਕੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਆਕਾਸ਼ੁ ਬਾਣੀ ਅਨਭਵੁ ਅਰਥ 
ਇ ਛਪਾਇ ਦੀਆ ਹੈ ਜੀ। ਅਬ ਸਭ ਸਾਹਿਬ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਔਰ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਪਰ ਤੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਰਖ ਕੇ ਦਵੈਖ 
ਤਸਬ ਤੇ ਮਾਫ ਕਰਨਾ ਜੀ। ਆਗੇ ਕੋ ਤੁਮ ਜੈਸੇ ਜਾਣੋ ਕਰੋ। ਦਾਸ ਕੇ ਇਹ ਅਰਥ ਸ੍ਰਬ ਬੇਦੀ ਸਾਹਿਬ-ਜ਼ਾਦਿਓ 
ਔਰ ਭੱਲੇ ਸਾਹਿਬ ਮਹਾਨੋ ਕੇ ਤਤਪਰਯ ਕੀ ਭੇਟਾ ਕਰੀ ਹੈ।'' 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਿ ਪੁਤਰਾਂ ਵਲੋਂ ਕੰਨਮਮੁਰਟੀਐ=ਮੋਢਾ ਮੋੜ ਗਏ, 
ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ. 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵੀ 'ਜੋ ਲੋਕ ਖੋਟਾ ਦਿਲ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਗਿ, ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਬਾਕੀਆਂ ਨੇ ਸਪਸੁਟ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਹੀ ਘਟਾਏ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਹਨ। ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਨੋਟ- ਬਾਬਾ ਸ੍ਰੀ ਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਸੁਰਧਾਲੂ ਇਹ ਨਾ ਸਮਝਣ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਬਾਬਾ ਸਿਰੀ ਚੰਦ 
ਤੇ ਲਖਮੀ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹਤਕ ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ. ਇਹ ਗਲ ਉਕੀ ਨਹੀਂ, ਮਸਲਾ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਨੇ ਗਦੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ: 
ਗੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ, ਤਾ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ॥ __[ਪੰ. ੪੭੧ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਅ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਰਤਮਾਨ ਕ੍ਰਿਆ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਸਚ ਕੋਟੁ ਸਤਾਣੀ ਨੀਵਦੈ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਨਕ-ਰਾਜ ਦੀ ਗਲ 
ਸੀ। ਹੁਣ ਉਹ ਜੋਤਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਆ ਬਿਰਾਜੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਦੁਹਾਈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ 
ਦੀ ਫਿਰਾਈ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਹੁਣ ਓਹੀ ਦੁਹਾਈ ਲਹਣੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੋਤਿ ਤੇ ਜੁਗਤੀ 
ਉਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਕੋਈ ਤਬਦੀਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ. ਕੇਵਲ ਸਰੀਰ ਹੀ ਪਲਟਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
'ਸਤਿਨਮੁ' ਦਾ ਚਕਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰਾਇਆ, ਓਹੀ ਸੁਬਦ ਦਾ ਲੰਗਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਨੇ ਚਲਾਇਆ ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਹਉ' ਦਾ ਅੰਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਹੱਥ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਪਖੋਂ ਵੀ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ:-- 
ਖਾਵਹਿ ਖਰਚਹਿ ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ॥ [ਪੱ. ੧੮੬ 
ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਸਚ ਕਾ ਪੰਥਾ ਥਾਟਿਓ ॥ 
ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਕਿਛੁ ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ, ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਧਨੁ ਖਾਟਿਓ॥ _ (ਪਿ. ੭੧੪ ਭੂ 
ਸਚ ਖੰਡ ਤੋਂ ਜੋ ਨੂਰ ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਮੁਖ ਦੀ ਆਭਾ ਦਾ । 
ਕਮਾਲ, ਖਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਿਆਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਸੈਲ ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸੁ ਪੰਕਤੀ 'ਪੁਤ੍ਰੀ ਕਉਲੁ ਨ ਪਾਲਿਓ, ਕਰਿ ਪੀਰਹੁ ਕੰਨ ਮੁਰਟੀਐ॥' ਵਾਲੀ 
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ਤਕ | 
ਹ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਦਿਲੋਂ ਖੋਟੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਛੱਟ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਗਵਾਹੀ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਦੀ 
ਊ ਹੈ। 'ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਦੀ ਸਾਹਿਬੀ. ਗੁਰਮੁਖ ਗੋਸੁ ਨਸੀਨੀ ਬਹਿਣ. ਪੁਤ ਸਪੁੱਤ ਬਾਬਾਣੈਂ ਲਹਿਣਾ' (ਭਾ. ਗੁ 
੨੩-੭) ਅਤੇ 'ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ ਸੋ ਗੁਰ ਗੋਰ ਸਮਾਵੈ (ਭਾ ਗੁ ੬-੨੧) ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਣ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਹੀ ਘਟਦੇ ਹਨ। ੮ 

ਗੁਰਮਤਿ ਨੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਣਾਇਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦਾ, ਗੁਰੂ ਧੁਰੋਂ ਥਾਪ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਵਰਤ 
ਰਹੇ ਸਨ। ਦੈਵੀ ਗੁਣ, ਸਤ, ਨਿਆਂ. ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿੱਕੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
੬ ਚਟ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣੀ ਬੜੀ ਕਰੜੀ ਘਾਲ ਹੈ:-- 
ਗੁਰ ਪੀਰਾ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ॥'' [ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ 
ਰਿ ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਜੋ ਮੰਨਣਾ, ਕੋ ਸਾਲੁ ਜਿਵਾਹੇ ਸਾਲੀ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਹੈ ਦੇਵਤਾ, 
][ ਲੈ ਗਲਾ ਕਰੇ ਦਲਾਲੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਖੈ ਸਚਾ ਕਰੇ, ਸਾ ਬਾਤ ਹੋਵੈ ਦਰਹਾਲੀ।। 
][ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੀ ਦੋਹੀ ਫਿਰੀ. ਸਚੁ ਕਰਤੈ ਬੰਧਿ ਬਹਾਲੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਾਇਆ ਪਲਟੁ 
][ ਕਰਿ, ਮਲਿ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਸੈ ਡਾਲੀ ॥ ਦਰੁ ਸੇਵੇ ਉਮਤਿ ਖੜੀ, ਮਸਕਲੈ ਹੋਇ 
| ਜੰਗਾਲੀ ॥ ਦਰਿ ਦਰਵੇਸੁ ਖਸੰਮ ਦੈ. ਨਾਇ ਸਚੈ ਬਾਣੀ ਲਾਲੀ ॥ ਬਲਵੰਡ, ਖੀਵੀ 
[[ ਨੇਕ ਜਨ. ਜਿਸੁ ਬਹੁਤੀ ਛਾਉ ਪਤ੍ਰਾਲੀ ॥ ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੰਡੀਐ. ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
| ਖੀਰਿ ਘਿਆਲੀ ॥ ਗੁਰ ਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਮਨਮੁਖ ਥੀਏ ਪਰਾਲੀ ॥ ਪਏ 
[ ਕਬੂਲੁ ਖਸੰਮ ਨਾਲਿ, ਜਾਂ ਘਾਲ ਮਰਦੀ ਘਾਲੀ ॥। ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਸਹੁ ਸੋਇ, ਜਿਨਿ 


( ਗੋਇ ਉਠਾਲੀ ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਵਾਹੇਂ, ਗੱਲਾਂ, ਕਾਇਆਂ, ਨਾਇ. ਛਾਉਂ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਜਾਂ, ਮਰਦੀ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਜਨ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜ਼ਨ' ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਰਥ ਤੁਰਤ ਸਮਝ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
| ਕਿਉਂਕਿ ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ 'ਜੁਨ' ਅਰਥ ਔਰਤ ਇਸੜ੍ਹੀ ਹਨ। 'ਜਨ' ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ ਤੇ 'ਜ਼ਨ' ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹੈ, 
ਇਹ ਗਲ ਵਿਸੇਸ਼ੁ ਤੌਰ ਤੇ ਨੋਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ 'ਜਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਨੇ (ਗੁਰਿਆਈ ਦੇਣੀ) ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੋ ਮੰਨਣਾ- 
ਉਹ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ। ਕੋ-ਕੌਣ। ਸਾਲ-ਸਾਰ. ਸ੍ਰੇਸੁਟ। ਜਿਵਾਹੇ-ਜਿਵਾਹਾਂ ਵਿਚੋਂ! ਸਾਲੀ-(ਸਾਲੀ) ਚੌਲਾਂ ਦੀ ਮੁੰਜੀ 
( ਵਿਚੋਂ! ਲੈ ਗਲਾ-ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਕੇ। ਕਰੇ ਦਲਾਲੀ-ਦਲੀਲ ਨਾਲ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਰਹਾਲੀ-ਛੇਤੀ, ਤੁਰਤ 
| ਹੀ। ਦੋਹੀ ਫਿਰੀ-ਵਡਿਆਈ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ ਫਿਰ ਗਈ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਬੰਧਿ-ਬੰਨਹ ਕੇ। ਬਹਾਲੀ-ਟਿਕਾ 


੭੬੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੬ 


ਦਿਤੀ (ਤਾਵ ਦੁਹਾਈ ਪੌਂਕੀ ਕਰਾ ਦਿਤੀ) ਪਲਟੁ ਕਰਿ-ਪਲਟਾ ਕੇ। ਮਲਿ ਤਖਤੁ-ਤਖਤ (ਸਿੰਘਾਸਣ) ਮਲ | 

| ਕੇ। ਸੈ ਡਾਲੀ-ਸੈਂਕਤੇ ਭਾਲੀਆਂ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਸੈਂਕੜੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਵਾਲਾ)। ਦਰੁ-ਦਰ ਉਤੇ। ਉਮਤਿ-ਲੋਕਾਈ, | 

॥ ਤਾਵ ਸੰਗਤਿ। ਖੜੀ-ਖਲੋਤੀ ਹੋਈ। ਮਸਕਲੈ-ਜੰਗ ਨੂੰ ਸਾਫ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਸਕਲਾ। ਹੋਇ ਜੰਗਾਲੀ-(ਪਾਪਾਂ 
ਨਾਲ) ਜੰਗਾਲੀ ਹੋਈ ਧਾਤ (ਬੁਧੀ)। ਦਰਿ-(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਦੇ ਦਰ ਤੇ। ਦਰਵੇਸੁ-(ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ)। 

$ ਨਇ ਸਚੇ-ਸਚ ਨਾਮ ਕਰਕੇ। ਬਾਣੀ ਲਾਲੀ-ਲਾਲੀ ਬਣੀ ਹੈ। ਬਲਫੰਡ-ਰਬਾਬੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ ਇਸ ਪਦ ਦੇ 

॥ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਫਬਦੇ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ ਹੇ ਬਲਵੰਡ!। ਖੀਵੀ-ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 

| ਸੁਪਤਨੀ ਦਾ ਨਾਂ। ਨੇਕ ਜਨ-ਨੇਕ ਜ਼ੁਨ, ਚੰਗੀ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਡਾਉ-ਛਾਂ। ਪਤ੍ਰਾਲੀ-ਪਤਰਾਂ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਛਾਂ 

| ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ)। ਲੰਗਰਿ-ਲੰਗਰ ਵਿਚ। ਦਉਲਤਿ ਵੰਡੀਐ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਦੌਲਤ ਵੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਖੀਰਿ 
ਘਿਆਲੀ-ਘਿਉ ਵਾਲੀ ਖੀਗ ਪਰਾਲੀ-ਪਰਾਲੀ ਵਾਂਗ ਪੀਲੇ, (ਨਿਕੰਮੇ, ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ, ਸੁਰਮਿੰਦੇ) ਪਏ 

| ਕਬੂਲੁ-(ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਖਸੰਮ ਨਾਲਿ-ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨਾਲ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। 

 ਘਾਲ-ਸੇਢਾ। ਮਰਦੀ-ਮਰਦਾਂ ਵਾਲੀ। ਸਹੁ-ਖਸਮ. ਪਤੀ ਸੋਇ-ਉਹ। ਗੋਇ-ਧਰਤੀ।੩। 

| ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੋਵ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸੇਵਾ) ਕੀਤੀ 
ਉਹ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੋ ਗਏ. ਜਿਵਾਹਾਂ ਕਿ ਮੁੰਜੀ (ਦੋਹਾਂ) ਵਿਚੋਂ ਕੌਣ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ? (ਜੀ, ਜੋ ਨੀਵੇਂ ਥਾਂ ਪੁੰਗਰਦੀ 

| ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਪੁਤਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਹਨ, ਇਹ ਨਿਰਣਾਂ ਹੋ 

ਗਿਆ) (ਜਿਵੇ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇਵਤਾ ਹੈ (ਜੋ ਦੂਤਾਂ ਪਾਸੋ) ਦਲੀਲਾਂ (ਯੁਕਤੀਆੰ) ਅਨੁਸਾਰ ਗਲਾਂ ਸੁਣ ਕੈ 

ਉ (ਨੇਆਂ ਇਨਸਾਫ ਦਾ ਕੰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਗਲ ਤੁਰੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਵਿਡਿਆਈ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਫਿਰ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਰੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਏਹ ਮਰਯਾਦਾ) 
ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਟਿਕਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸੈਂਕੜੇ ਡਾਲੀਆਂ (ਭਾਵ ਸੰਗਤਾਂ) ਵਾਲਾ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਵਟਾ ਕੇ 
(ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰ ਗਦੀ ਤੇ) ਸਿੰਘਾਸਨ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) _ਦਰ ਉਤੇ 
(ਸਾਰੀ) ਉਮਤ (ਸੰਗਤ) ਖੜੋਤੀ ਹੋਈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ) ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜੰਗਾਲ 

[ ਜਨਮ ਜਨਮਾੜ੍ਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਲਗੀ) ਮੈਲ (ਜਿਸਨੂੰ) ਜੰਗ ਲਗ ਚੁਕਾ ਸੀ, (ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ 
ਮਸਕਲੇ ਨਾਲ ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ। ਖਸਮ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਦਰਵੇਸ਼ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤੂ 
ਸੋਹਣੇ ਮੁਖ ਉਤੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਲਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਬਲਵੰਡ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਹੂ 
ਦੀ ਪਤਨੀ) ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਚੰਗੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਛਾਂ ਬਹੁਤ ਪਤਰਾਂ ਵਾਲੀ (ਸੰਘਣੀ) ਛਾਂ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਛਾਂ ਦਾ ਬੜਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈ)। ਜਿਵੇਂ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਲੰਗਰ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ 
ਦਰਬਾਰ) ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਦੌਲਤ ਵੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਨਿਤ) 1 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ, ਰਸ ਰੂਪ ਘਿਉ ਵਾਲੀ ਖੀਰ (ਵੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਰ ਗੁਰੂ 
ਤੋ) ਬੇਮੁਖਾਂ ਦੇ (ਮੂੰਹ) ਪਰਾਲੀ ਵਾਂ੮। ਪੀਲੇ ਪੈ ਗਏ ਹਨ। ਜਦੋ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਮਰਦਾਂ ਵਾਲੀ ਗੰ 

| ਘਾਲ ਘਾਲੀ (ਤਾਂ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੭ ੭੬੫੬੧ 


(ਪਰਵਾਨ) ਹੋ ਗਏ। ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਦਾ ਪਤੀ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੇਵ) ਉਹ (ਮਹਾਨ ਹਸਤੀ ਹੈ) ਜਿਸਨੇ 
| ਮਾਰੀ) ਧਰਤੀ (ਸਿਰ ਤੇ) ਚੁਕ ਲਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਤ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਉਣੁ ਹਾਰੇ ਕਿਨਿ ਉਵਟੀਐ' ਦਾ ਵਾਕ ਸੀ ਪਰ ਇਸ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਪਸ਼ੁਟੀ ਕਰਨ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਨਿਆਂ ਬੂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੁਤਰਾਂ ਨੇ ਆਗਿਆ ਦਾ ਪਾਲਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕੀਤਾ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵਜੀ ਨੇ ਕੀਤ। ਇਸ ਲਈ ਬੂ 
॥ ਆਪ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੇ ਵਾਰਸ ਬਣੇ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਗੁਰੂ ਆਖਦਾ ਹੈ. ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਓਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਤੇ ਈਸੁਵਰ ਇਕ-ਸੁਰ ਹਨ ''ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਈ ਕਰਹਿ ਜਿ ਤੇਰੇ ਭਗਤਾ ਜਾਚਹਿ, ਏਹੁ ਤੇਰਾ 
 ਬਿਰਦੂ'' (ਪੰਨਾ ੫੦੬)। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਸਿਖੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ 
ਖੜੀ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ. ਇਹ ਵਿਉਂਤ ਧੁਰਿ ਦਰਗਾਹੀ ਹੈ। 

ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਤੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਜੋ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਲਈ ਭੂ 
| ਸੇਵਾ. ਮਸਕਲੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੰਗਾਲ ਨੂੰ ਕਟਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਨ ਭੂ 
ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। | 

ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਵਿਸੇਸ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਗਲ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਮਹਿਲ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਅਤੁੱਟ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਹਿੱਸਾ ਪਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਆਈ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਭੂ 
ਤੇ ਆਪ ਖਰਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਾਤਾ ਦੀ ਸੰਘਣੀ ਛਾਂ ਸਿਖ ਪੁਤਰਾਂ ਲਈ ਬੜੀ ਸੁਖਦਾਈ ਸੀ 'ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
ਖੀਰਿ ਘਿਆਲੀ' ਵਾਲੇ ਲੰਗਰ ਦਾ ਸਦਾ-ਵਰਤ ਲਾਉਣਾ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਆਮ ਭੂ 
ਲੰਗਰਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਉਬਲੀ ਹੋਈ ਦਾਲ ਤੇ ਸੁਕੇ ਪਰਸ਼ਾਦੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਧੰਨ ਹਨ ਮਾਤਾ ਖੀਵੀ ਜੀ ਜੋ 
$ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿਖ ਬਚਿਆਂ ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਸਮੂਹ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ 
॥ ਅਜਿਹੇ ਨਿਰਮਲ ਭੋਜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜੋ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਭੂ 
ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਜਲ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਪੀਲੇ 
ਇ ਜ਼ਰਦ ਭਾਵ ਸੁਰਮਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
| ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਮਨਿ ਰਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਪੂਜਣ ਆਵਹਿ ॥ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਣੰਜਹਿ ਰੰਗ ਸਿਉ. ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਲੈ ਜਾਵਹਿ ॥ 
ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ. ਹਰਿਦਰਗਹ ਭਾਵਹਿ ॥ ਪਿੰਠਾ ੫੬੦ 
| ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ 'ਸਾਲੀ' ਸੁਬਦ ਕਸੁਮੀਰੀ ਜੁਬਾਨ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਛੂ 
ਹਨ 'ਮੁੰਜੀ। ਕਸੁਮੀਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਅਖਾਣ ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਤਿੰਨ ਚੀਜ਼ਾਂ ਚੰਗੀਆਂ ਤੇ ਤਿੰਨ ਮੰਦੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ 


੭੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੭ 


| ਮੋਰ ਦਆਂ ਤਿੰਨ ਚਜਾਂ ਚੰਗੀਆਂ ਅਤੇ ਆਤਸੁਕ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਬਦੀ ਤੇ ਬਲਕਮ ਤਿੰਠ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਊ 
ਇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। | 

ਹੋਰਿੱਓ ਗੰਗ ਵਹਾਈਐ, ਦੁਨਿਆਈ ਆਥੈ ਕਿ ਕਿਓਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਈਸਰਿ ਭੂ 
$ ਜਗਨਾਥਿ. ਉਚ ਹਦੀ ਵੈਣੁ ਵਿਰਿਕਿਓਨੁ ॥ ਮਾਧਾਣਾ ਪਰਬਤੁ ਕਰਿ. ਨੇਤ੍ਰਿ ਬਾਸਕੁ, 
॥ ਸਬਦਿ ਰਿੜਕਿਓਨੁ ॥ "'ਚਉਦਹ ਰਤਨ ਨਿਕਾਲਿਅਨੁ, ਕਰਿ ਆਵਾਗਉਣੁ ॥ 
॥ ਚਿਲਕਿਓਨੁ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਅਹਿ ਵੇਖਾਲੀਅਨੁ, ਜਿਣਿ ਐਵਡ ਪਿਤ ਠਿਣਕਿਓਨੁ ॥ ਊ 
ਉ ਲਹਣੇ ਧਰਿਓਨੁ ਛਤ੍ਰ ਸਿਰਿ. ਅਸਮਾਨਿ ਕਿਆੜਾਂ ਛਿਕਿਓਨੁ ॥ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ ] 
| ਮਾਹਿ. ਆਪੁ ਆਪੈ ਸੇਤੀ ਮਿਕਿਓਨੁ ॥ ਸਿਖਾਂ ਪੁਤ੍ਰਾਂ ਘੋਖਿ ਕੈ, ਸਭ ਉਮਤਿ ਵੇਖਹੁ ਭ 
ਉ ਜਿ ਕਿਓਨੁ ॥ ਜਾਂ ਸੁਧੋਸੁ, ਤਾ ਲਹਣਾ ਟਿਕਿਓਨੁ ॥੪॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਫੁਟਕਲ: 'ਕਿ ਕਿਓਨੁ' ਨੂੰ 'ਕਿਕਿਓਨੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਹਰੇਕ ਭੂ 
ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਸੁਬਦ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਲਈ ਵਿਸੇੇਸੁ ਧਿਆਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਰਿਓ-ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਵਲੋਂ ਭਾਵ ਉਲਟੀ। ਗੰਗ-ਗੰਗ॥ ਵਹਾਈਐ-ਵਹਾਈ. ਚਲਾਈ ਹੈ। ਭੂ 
ਇ ਦੁਨਿਆਵੀ-ਲੋਕਾਈ। ਕਿ ਕਿਓਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਕੀਤਾ ਹੈ?। ਈਸਰਿ-ਮਾਲਕ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਜਗ ਨਾਥਿ-ਜਗਤ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਨੇ। ਉਚ ਹਦੀ ਵੈਣ-ਉਚੀ ਹਦ ਵਾਲਾ ਬਚਨ। ਵਿਰਿਕਿਓਨੁ-ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਬੋਲਿਆ, ਆਖਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਪਰਬਤੁ-(ਸੁਮੇਰ) ਪਰਬਤ ਭਾਵ ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਨੇਤ੍ਰਨੇਤਰ ਵਿਚ। ਬਾਸਕੁ-ਸਪਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ। ਊ 
ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਰਿੜਕਿਓਨੁ-ਉਸ਼ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ ਰਿੜਕਿਆ। ਚਉਦਹ ਰਤਨ-(੧) ਉੱਰੈਸ਼ਰਵਾ ਘੋੜਾ ਊ 
ਭ (੨) ਕਾਮਧੇਨੁ (੩) ਕਲਪ ਖਿਰਛ (੪) ਰੰਭਾ ਅਪਸਰਾ (੫) ਲੱਛਮੀ (੬) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (੭) ਕਾਲਕੂਟ (੮) ਸੁਰਾ ਭੂ 


[ “ਸਮੁੰਦਰ ਰਿਤਕਨ ਦਾਲਾ ਮਿਥਰਾਸਿਕ ਹਵਾਲਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਰਾਸਸ਼ਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ 
[| ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਿਆ। ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਨੋ ਆਪ ਕੱਛੂ ਕੁੰਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਤੇ ਉਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤਹਿ ਵਿਚ ਬੈਠਾ। । 
| ਉਸ ਦੇ ਉੜੋ ਮਧਾਣੀ ਦੀ ਥਾਂ ਵਿੱਧੀਆਚਲ ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ ਗਿਆ ਤੋ ਬਾਸ਼ੁਕ ਨਾਗ ਦਾ ਨੌਤਰਾ ਪਾ ਕੈ ਭੂ 
| ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕਿਆ ਗਿਅ॥ ਇਕ ਪਾਸੇ ਦੇਵਤੇ ਲੱਗੇ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਦੈੱਤ। ਰਿੜਕਣ ਉਤੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ੧੪ | 
£ ਚੀਜਾਂ ਨਿਕਲੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ '੧੪ ਰਤਨਾਂ' ਦਾ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ ਗਿਅ। | 


ਇਥੇ ਰਬਾਬੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਇਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵਜੋਂ ਵਰਤੀ ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਭੂ 


ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕਿਆ ਸੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਰਿਤਕਿਅ ਭਾਵ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਇ ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰੋਮ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਸੱਚ ਅਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਆਦਿ ਚੌਂਦਾਂ ਰਤਨ ਕਢੇ ਹਨ। 


[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੬੭ ੭੬੭ 
(ਸ਼ਰਾਬ) (£)ਚੰਦਰਮਾ (੧੦)ਧਨਵੰਤਰਿ ਵੈਦ (੧੧)ਪਾਂਚਜਨਯ ਸੰਖ (੧੨)ਕੌਸਤੁਭਮਣਿ (੧੩)ਸਾਰੰਗ ਧਨੁਖ 


ਉ (੧੪)ਐਰਾਵਤ ਹਾਥੀ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਗੁਣ; ਨਿਕਾਲਿਓਨੁ-ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ ਕਢੇ। ਜਿਣਿ-ਜਿਤ ਕੇ। 
ਐਵਡ ਪਿਡ-ਵੱਡੇ ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਨੂ ਚਿਲਕਿਓਨੁ-ਚਿਲਕਾ ਦਿਤਾ, ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ, 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਠਿਣਕਿਓਨੁ-ਟੁਣਕਾ ਕੇ. ਠੋਕ ਵਜਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ। ਲਹਣੇ-ਲਹਣੇ ਦੇ। ਧਰਿਓਨੁ-ਉਸ 
(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਰਖਿਆ। ਅਸਮਾਨਿ-ਆਕਾਸੁ ਤਕ। ਕਿਆੜਾ-ਗਿਚੀ. ਗਰਦਨ। ਛਿਕਿਓਨੁ-ਉਸ ਨੇ 
ਥਿੱਚਿਆ (ਭਾਵ ਇਤਨਾ ਉਚਾ ਲੈ ਗਏ)। ਸਮਾਣੀ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। ਆਪੈ ਸੇਤੀ-ਆਪਣੇ ਨਾਲ। ਮਿਕਿਓਨੁ- 
ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ. ਬਰਾਬਰ ਕਰ ਲਿਆ। ਘੋਖਿ ਕੈ-ਪਰਖ ਪੜਤਾਲ ਕਰਕੇ। ਉਮਤਿ- 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੰਗਤਿ। ਜਿ-ਜੋ ਕੁਝ। ਕਿਓਨੁ-ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ ਕੀਤਾ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਸੁਧੋਸੁ-ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਨੇ) ਸੋਧਿਆ, ਸੁਧਾਈ ਕੀਤੀ। ਤਾ-ਤਦੋ। ਟਿਕਿਓਨੁ-ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੂੰ ਗਦੀ ਤੇ) 
ਟਿਕਾਇਆ, ਥਾਪਿਆ।੪। 

ਅਰਥ: ਲੋਕਾਈ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਕੀ ਕੀਤਾ? ਉਲਟੀ ਗੰਗਾ ਵਗਾ 

ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੇਲੇ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ)। (ਇਹ) ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਰੂਪ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ) ਨੇ 
ਊਉ ਹਦ ਦਾ ਉਚਾ ਬਚਨ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ (ਸੁਰਤਿ ਰੂਪ) ਪਰਬਤ ਦਾ ਮਾਧਾਣਾ ਕਰਕੇ (ਅਤੇ ਭੂ 
ਮਨ ਰੂਪ) ਬਾਸ਼ਕ ਨਾਗ ਨੂੰ ਨੇਤਰੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਦਾ ਮਾਧਾਣਾ ਰਿੜਕਣਾ ਭੂ 

ਉ ਪਾਇਆ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ) ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਰਬੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਕਢੇ (ਅਤੇ ਉਦਮ) 

ਭੂ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਚਿਲਕਾ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ)। (ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ ਐਸੀ ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ 
ਵਿਖਾਈ (ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਬਾਬਾ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦਾ ਮਨ) ਜਿਤ ਕੇ ਐਨੇ ਵਡੇ ਸਰੀਰ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਨੂੰ 
ਪਰਖਿਆ। (ਫਿਰ) ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ (ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ) ਛਤਰ ਧਰਿਆ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ) ਗਿਚੀ 
ਤਕ ਖਿਚ ਕੇ ਲੈ ਗਏ। (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਬਾਬਾ ਲਹਿਣਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। (ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲਿਆ। ਸਿਖਾਂ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪਰਖ ਕੇ ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ) ਸੁਧਾਈ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਗਦੀ ਤੇ) ਲਹਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਥਾਪਿਆ1੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 'ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗਦੀ ਦੇ ਕੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ 
| ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਬੜਾ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹੈ। ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਸੇ ਸਰੀਰ ਜਾਂ 
ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਟੇਕਿਆ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਉਸ ਅਗੰਮੀ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰ ਚੁਕੀ ਸੀ, ਉਸ ਨੂਰੀ ਆਦਰਸ਼ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਹੋਣ ਦੇ ਨਾਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਸੀ। 

[| ਪਰਖਣ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਆਰੰਭ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਕੀਤਾ। ਸਲੋਕ ਤ 
ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:- 
੍ ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ ਸਿਵਾਣਿ ਕੈ ਤਾਂ ਕੀਚੈ ਵਾਪਾਰੁ ॥ [ਿੰਨਾ ੧੪੧੦ 
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(ਅਰਥਾਤ ਤੂੰ ਦੂਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਹੈਂ)। (ਬਾਬਾ) ਫੇਰੂ ਜੀ ਦੇ (ਪੁਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਨੇ ਮੁੜ ਕੇ ਖਾਡੂਰ 


(ਨਗਰ) ਵਸਾਇਆ।੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ''ਫੇਰਿ ਵਸਾਇਆ ਫੇਰੁਆਣਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਖਾਡੂਰੁ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ 
ਇ ਵੀਰ ਸਿਵਨਾਥ ਤਪੇ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਉਹ ਸਾਖੀ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ 
ਡ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
ਖਾਡੂਰ ਓਦੋਂ ਵਸਾਇਆ ਭਾਵ ਭਾਗ ਲਾਏ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦਾ ਤਿਲਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਭਾਈ 
॥ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਅਗਵਾਈ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ:-- 
ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਛਤ੍ਰ ਸਿਰ,-ਸੋਈ ਸਚਾ ਤਖਤ ਟਿਕਾਈ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਹੰਦੀ ਮੋਹਰ ਹਥ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੀ ਦੋਹੀ ਫਿਰਾਈ ॥ 
ਦਿਤਾ ਛਡ ਕਰਤਾਰਪੁਰ, ਬੈਠ ਖਡੂਰੇ ਜੋਤਿ ਜਗਾਈ ॥ ਵਿਰ ੧-੪੬ 
| ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਅ ਗਏ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਖਾੜੂਰ ਆ 
ਭੂ ਹਏ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਖਾਡੂਰ ਵਸਾਣ ਦਾ ਮੰਤਵ 'ਨਿਰਮਲ-ਪੰਥ' ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਕਰਨਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ 
| ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਵਾਲੀ ਇਲਾਹੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਖਾਡੂਰ ਛੱਡ ਕੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਆ 
ਵਸੇ:- | 


ਫੇਰ ਵਸਾਇਆ ਗੋਦਵਾਲ ਅਚਰਜ ਖੇਲ ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਈ .॥ | 
| ਹਾਂ, ''ਹੋਰੁ ਮੁਚ ਗਰੂਰੁ ॥ ਲਬੁ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਬੂਰੁ' ਅਤੇ ''ਨਿੰਦਾ ਤੇਰੀ ਜੋ ਕਰੇ, ਸੋ 
ਉ ਵੰਦੈ ਚੂਰੁ'' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ-ਸੰਕੇਤ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਰਾਗ ਦੇ 
ਮਦ ਵਿਚ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ-ਘਰ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਜੋ ਫਲ ਇਹਨਾਂ ਨੇ 
ਇ ਭੁਗਤਿਆ ਹੈ ਉਹ 'ਚੂਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ' ਹੀ ਸੀ। ਸੋ ਸੱਤੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਵਡਿਆਈ 
ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੀ ਹੜ-ਬੀਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ ਨੂਰ ਦਾ 
ਵਰਸਣਾ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਗਲ ਨਹੀ। ਇਸ ਨੂਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਆਤਮ ਪਰਾਇਣ 
[ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
| ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਬੈਹਣਾ, ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥। ਪਿਯੂ ਦਾਦੇ ਜੇਵਿਹਾ, ਪੋਤਾ ਪਰਵਾਣੁ 
॥ ਜਿਨਿ ਬਾਸਕੁ ਨੇਤ੍ਰੈ ਘਤਿਆ, ਕਰਿ ਨੇਹੀ ਤਾਣੁ ॥ ਜਿਨਿ ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿਆ, 
ਕਰਿ ਮੇਰੁ ਮੰਧਾਣੁ ॥ ਚਉਦਹ ਰਤਨ ਨਿਕਾਲਿਅਨੁ, ਕੀਤੋਨੁ ਚਾਨਾਣੁ ।। ਘੋੜਾ ਕੀਤੋ 
॥ ਸਹਜ ਦਾ, ਜਤੁ ਕੀਓ ਪਲਾਣੁ । ਧਣਖੁ ਚੜਾਇਓ ਸਤ ਦਾ, ਜਸ ਹੰਦਾ ਬਾਣੁ ॥। 
ਹ ਕਲਿ ਵਿਚਿ ਧੂ ਅੰਧਾਰੁ ਸਾ. ਚੜਿਆ ਰੈ ਭਾਣੁ ॥ ਸਤਹੁ ਖੇਤੁ ਜਮਾਇਓ. ਸਤਹੁ ! 
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| ਛਾਵਾਣੁ ॥ ਨਿਤ ਰਸੋਈ ਤੇਰੀਐ, ਘਿਉ ਮੈਦਾ ਖਾਣੁ ॥। ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਸੁਝੀਓਸੁ, ਮਨ 
| ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਆਵਾਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿਓ, ਕਰਿ ਨਦਰਿ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 
ਅਉਤਰਿਆ ਅਉਤਾਰੁ ਲੈ. ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਝਖੜਿ ਵਾਉ ਨ ਡੋਲਈ, ਪਰਬਤੁ 

ਹ ਮੇਰਾਣੁ ॥ ਜਾਣੈ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ, ਜਾਣੀ ਰੂ ਜਾਣੁ ॥ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੇ 
ਪਾਤਿਸਾਹ, ਜਾਂ ਤੂ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਦਾਨੁ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵਸੀ, ਸੋ ਸਤੇ ਦਾਣੁ॥ 
ਹ ਨਾਨਕ ਹੰਦਾ ਛਤ੍ਰ ਸਿਰਿ. ਉਮਤਿ ਹੈਰਾਣੁ ॥ ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਬੈਹਣਾ, ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 
ਪਿਯੂ ਦਾਦੇ ਜੇਵਿਹਾ, ਪੋਤ੍ਰਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥੬॥ 


ਫੁਟਕਲ: ਡੇਹਰਾਦਡੂਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਾਗੀ ਜਥੇ ਦਾ ਰੀਕਾਰਡ ਕੀਤਾ ਸੁਬਦ ''ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ 
ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਜਾ ਤੂ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ'' ਰੇਡੀਓ ਤੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਰਸੀਲੇ ਗਲੇ ਨਾਲ 
ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ 'ਜੇਵਿਹਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜੇਵਿਆ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਪਿਯੂ' ਨੂੰ 
'ਪੀਊ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਰਿ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਟਿਕਾ-ਤਿਲਕ ਥਾਪਨਾ। ਬੈਹਣਾ-ਤਖਤ। ਦੀਬਾਣੁ-ਦਰਬਾਰ। ਪਿਯੂ-ਪਿਉ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ 
ਜੀ)। ਦਾਦੇ-(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ)। ਜੇਵਿਹਾ-ਵਰਗਾ। ਪੋਤਾ-ਪੋਤਰਾ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ)। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ 
ਉਹ ਅਮਰਦਾਸ) ਨੇ। ਬਾਸਕੁ-ਬਾਸੁਕ, ਸਪ। ਨੇਤ੍ਰੈਨਤ੍ਰੇ ਵਿਚ। ਘਤਿਆ-ਪਾਇਆ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ! ਨੇਹੀ- 
| ਨੇਹਣੀ। ਤਾਣੁ-ਆਤਮਿਕ ਬਲ। ਵਿਰੋਲਿਆ-ਰਿੜਕਿਆ। ਮੇਰੁ-(ਸੁਮੇਰ) ਪਰਬਤ, ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ। ਮਾਧਾਣੂ- ਭੂ 
। ਮਾਧਾਣਾ। ਕੀਤੋਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਕੀਤਾ। ਚਾਨਾਣੂ-ਚਾਨਣਾ। ਸਹਜ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ। ਜਤੁ-ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ 
 ਪਾਉਣ॥ ਪਲਾਣੂ-ਪਲਾਣਾ, ਕਾਠੀ। ਧਣਖੁ-ਕਮਾਨ। ਸਤ ਦਾ-ਸੁਚੇ ਆਚਰਨ ਦਾ। ਜਸ ਹੰਦਾ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਭੂ 


| ਵਾਲਾ ਸੂਰਜ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਗੁਰੂ)। ਸਤਹੁ-ਸੁਚੇ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਛਾਵਣ-ਸਾਇਬਾਨ, ਛਾਂ। ਰਸੋਈ ਭੂ 
| ਤੇਰੀਐ-ਤੇਰੀ ਰਸੋਈ (ਲੰਗਰ) ਵਿਚ। ਖਾਣੁ-ਖੰਡ। ਸੁਝੀਓਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਝੀ। ਆਵਾਗਉਣ-ਜੰਮਣ ਮਰਨ। ਭੂ 
 ਨਿਵਾਰਿਓ-ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਕਰਿ ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਕਰਕੇ। ਨੀਸਾਣੁ-ਨਿਸ਼ਾਨ, ਪਰਵਾਨਾ। ਅਉਤਰਿਆ- 
ਉ ਉਤਰਿਆ, ਪਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ, ਜੰਮਿਆ। ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣੁ-ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੀ ਝਖੜਿ-ਝਖੜ ਹਨੇਰੀ ਵਿਚ। 
ਬਿਰਥਾ-ਪੀੜ. ਹਾਲਤ। ਜਾਣੀ ਹੂ ਜਾਣੁ-ਅੰਤਰਜਾਮੀ। ਕਿਆ-ਕੀ?। ਸਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਫਿਤ ਸਲਾਹ ਕਰਾਂ। ਸਤੇ- 
। ਸੱਤੇ (ਡੂਮ) ਨੂੰ। ਹੰਦਾ-ਦਾ। ਉਮਤਿ-ਸਿਖੀ ਸੇਵਕੀ, ਭਾਵ ਸੰਗਤਿ। ਹੈਰਾਣੂ-ਅਸਚਰਜ।੬। 1 
[ ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਓਹੀ ਤਿਲਕ, ਓਹੀ ਤਖੁਤ (ਗੁਰਗਦੀ ਸਿੰਘਾਸਣ ਅਤੇ) ਓਹੀ ਭੂ 
ਦਰਬਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸੀ)। ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਵਰਗਾ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਪੋਤਰਾ ਭੂ 


[[ ਸਲਾਹ ਦਾ। ਬਾਣੁ-ਤੀਰ ਕਲਿ ਵਿਚਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਧੂ ਅੰਧਾਰ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਸਾ-ਸੀ। ਰੈ ਭਾਣੁ-ਕਿਰਨਾ ਭੂ 
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ਪਰਵਾਣ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਨੇ ਆਤਮ-ਬਲ ਨੂੰ ਨੇਹਣੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਮਨ ਰੂਪ) ਬਾਸ਼ੁਕ ਨਾਗ ਨੂੰ 
ਨੇਤਰੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੂ-ਪਰਬਤ ਦਾ ਮਾਧਾਣਾ ਬਣਾ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰੂਪ) ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ 
ਰਿੜਕਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਸੁਬਦ ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿਚੋਂ (ਰਬੀ ਗੁਣ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਕਢੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਉਸ 
ਨੇ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਕੀਤਾ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) 
ਦਾ ਘੋੜਾ ਕੀਤਾ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਪਲਾਣਾ (ਕਾਠੀ) ਪਾਇਆ, ਸਤਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਧਨੁੱਖ 
(ਕਮਾਨ, ਚਿਲਾ) ਚੜ੍ਹਾਇਆ (ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਤੀਰ (ਖਿਚਿਆ)। ਕਲਜੁਗ 
ਵਿਚ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਸੀ (ਗੁਰੂ ਅਮਰੰਦਾਸ ਮਾਨੋ) ਕਿਰਨਾ ਵਾਲੇ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ (੍ਰਿਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਇਆ) ਸਤ 
(ਉਚੇ ਆਚਰਨ) ਤੋਂ ਹੀ ਖੇਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਸਤ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਇਬਾਨ (ਤਾਣਿਆ)। (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ!) ਤੇਰੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਨਿਤ ਘਿਉ, ਮੈਦਾ, ਖੰਡ (ਭਾਵ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੂੰ) ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਦਿਸਿਆ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਬਦ ਨੂੰ (ਟਿਕਾਉਣਾ ਹੀ) 
ਪਰਵਾਣ ਕੀਤਾ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ (ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ) ਪਰਵਾਨਾ ਦਿਤਾ (ਉਸ 
ਦਾ) ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਮੁਕਾ ਦਿਤਾ। ਉਹ ਸੁਜਾਨ ਪੁਰਖ (ਆਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ) ਅਵਤਾਰ ਲੈ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਆਇਆ) (ਗੁਰੂ) ਝਖੜ ਹਨੇਰੀ ਨਾਲ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਸੁਮੇਤ ਪਰਬਤ (ਵਾਂਗ ਅਚੱਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ) ਜੀਆਂ ਦੇ (ਦਿਲ ਦੀ) ਪੀੜ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਾਣੀ ਜਾਣ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ) ਹੈ। 

ਹੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਕੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਾਂ? ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ 


(ਅਰਥਾਤ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂ. ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਜੋ ਦਾਨ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ 
ਸੱਤੇ (ਨੂੰ ਉਹੀ ਦਾਨ ਪਰਵਾਨ ਹੈ)। (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਵਾਲਾ ਛੱਤਰ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੇ (ਸ਼ੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਾਰੀ) ਸੰਗਤ (ਆਪ ਦਾਂ ਜਸ ਵੇਖ ਕੇ) ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਓਹੀ ਤਿਲਕ, 
ਓਹੀ ਤਖਤ ਤੇ ਓਹੀ ਦਰਬਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਸੀ)। ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਵਰਗਾ 
ਪੋਤਰਾ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ।੬ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਪਉੜੀ ਵੀ ਸੱਤੇ ਦੀ ਆਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਨਿੰਦਾ 
ਤੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਸੀ. ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਲ ਰਹੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਦੂਈ ਨਿਕਲ ਗਈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਦਲ ਗਈ. 
'ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਪਰਤਖ ਹਰਿ' ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਹੁਣ ਕੋਈ ਉਲਾਂਭਾ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ। ਸੋਝੀ 
ਆਈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਣਿਆ ਮਿਥਿਆ ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਉਹੀ ਦਾਨ 
ਠੀਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਲ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਤੁਫੈਲ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ ਚੌਦਾਂ ਰਤਨ ਕਢਕੇ ਜਗਤ ਦਾ 
` ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਤੱਖ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਪਲਟ ਕੇ ਆਪਣਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੬੮ 


ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਨਿਮਾਣਿਆ ਦੇ ਮਾਣ ਬਣਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਪੀੜ ਹਰ ] 
ਇ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੁ. ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਤਿਨੈ ਸਵਾਰਿਆ ॥। ਪੂਰੀ ਹੋਈ 
ਕਰਾਮਾਤਿ, ਆਪਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ਧਾਰਿਆ ॥ ਸਿਖੀ ਅਤੈ ਸੰਗਤੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਭੂ 
॥ ਨਮਸਕਾਰਿਆ ॥ ਅਟਲੁ ਅਥਾਹੁ ਅਤੋਲੁ ਤੂ. ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਿਆ ॥ ਜਿਨ੍ਹੀ 
ਉ ਤੂੰ ਸੇਵਿਆ ਭਾਉ ਕਰਿ. ਸੇ ਤੁਧੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਆ ॥ ਲਬੁ ਲੋਡ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਮੋਹ, | 
[ ਮਾਰਿ ਕਢੇ ਤੁਧੁ ਸਪਰਵਾਰਿਆ ॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਤੇਰਾ ਥਾਨੁ ਹੈ, ਸਚ ਤਰਾ ਪੈਸਕਾਰਿਆ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਤੂ ਲਹਣਾ ਤੂਹੈ. ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਤੂ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ ਗੁਰੁ ਡਿਠਾ, ਤਾਂ ਮਨ ] 
0 ਸਾਧਾਰਿਆ ।(੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਖੀ, ਸੰਗਤੀ, ਤੂੰ, ਹੈ। | 
! ਪਦ ਅਰਬ: ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ। ਸਿਰਿਆ-ਸਿਰਜਿਆ. ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਸਵਾਰਿਆ-ਸੋਹਣਾ ਭੂ 
[ ਬਣਾਇਆ। ਧਾਰਿਆ-ਰਖਿਆ। ਸਿਖੀ ਅਤੈ ਸੰਗਤੀ-ਸਿੱਖਾਂ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ। ਅਟਲ-ਅਚੱਲ। ਅਥਾਹ-ਜਿਸ ਦਾ ਭੂ 
| ਥਾਹ ਨ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕੇ। ਪਾਰਾਵਾਰਿਆ-ਪਾਰਲਾ ਤੇ ਉਰਾਰਲਾ ਬੰਨਾ। ਭਾਉ ਕਰਿਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ। ਮਾਰਿ ਕਢੇ-ਮਾਰ 
| ਕੇ ਕੱਢ ਦਿਤੇ। ਸਪਰਵਾਰਿਆ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) ਪਰਵਾਰ ਸਹਿਤ। ਪੈਸਕਾਰਿਆ-ਪੇਸੁਕਾਰਾ, ਕਿਸੇ ਵਡੇ ਆਦਮੀ 
| ਦੇ ਆਗਮਨ ਉਤੇ ਜੋ ਜਲੂਸ, ਵਾਜੇ ਗਾਜੇ ਨਾਲ ਇਜ਼ਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਪਸਾਰਾ, ਢੋਆ। ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ-ਗੁਰੂ 
| ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ। ਵੀਚਾਰਿਆਮੈਂ ਵੀਚਾਰਿਆ (ਸਮਝਿਆ) ਹੈ। ਸਾਧਾਰਿਆ-ਆਸਰੇ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਧੰਨ ਹੈ. ਧੰਨ ਹੈ, ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਸਿਰਜਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਸਵਾਰਿਆ (ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਇਆ) ਹੈ। (ਮਾਨੋ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ | 
|[ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ) ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਪੂਰਨ ਕਰਾਮਾਤੀ (ਕਲਾ ਵਰਤਾਈ ਹੈ)। (ਸਮੂਹ) ਰ੍ 
|[ ਸਿਖਾਂ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਾਣ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਭੂ 
ਜੀ) ਤੂੰ ਅਚੱਲ, ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਨਾ ਤੋਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. ਤੇਰੇ ਪਾਰਲੇ ਤੇ ਉਰਾਰਲੇ ਬੰਨੇ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਭੂ 
| ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਧੁ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਭੂ 
ਹੂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਲਬ. ਲੋੜ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਮੋਹ (ਆਦਿ) ਤੁਸਾਂ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਮਾਰ ਕੇ ਕੱਢ ਿ 
[ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਤੇਰਾ ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਧੰਨ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਵਸਿਆ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ 
[[ ਧੇਸੁਕਾਰਾ (ਢੋਆ) ਸਚ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਸਭ ਨੇ ਇਹ) ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਨਾਨਕ ਹੈਂ ਤੂੰ ਹੀ ਭੂ 
ਲਹਿਣਾ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਤੂੰ ਹੈ। (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਭੂ 


ਹੈ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕੀਤਾ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਟਿੱਕ ਗਿਆ)।੭। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੬੮ ੭੭੩ ਛੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਨਾਨਕੁ ਤੂ ਲਹਣਾ ਤੂਰੈ, ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਤੂ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਅਤੇ ਛਾਪੇ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ''ਗੁਰ ਅਮਰੂ' ਅਤੇ ਭੂ 

 'ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ' ਦੋਵੇਂ ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਨੌਟ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਗੁਰੁ 

[ ਅਮਰੂ' ਪਾਠ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ 'ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ' ਪਾਠ 

[ਦਮਦਮੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੋਵੇਗਾ. ਜਿਸਨੂੰ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਗਦੀ ਸੌਂਪੀ। 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲਾ ਸਟੀਕ ਜੋ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ ਛਪਵਾਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਭੂੰ 

| ਅਮਰੂ' ਪਾਠ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ 'ਨਰੋਤਮ' ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਭੂ 


][ ਕੀਤਾ ਸੀ. ਉਸ ਵਿਚ ਵੀ 'ਗੁਰੁ ਅਮਰੂ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਹਨ:- 


"ਪਹਲੇ ਨਾਨਕ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਭੀ ਤੂੰ ਦੂਸਰ ਲਹਣਾ ਰੂਪ ਭੀ ਤੀਸਰੇ ਉਤ ਕ੍ਰਿਸ਼ਟ ਚੋਹਟ ਕਲਾ 
( ਵਿਦਯਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਅਮਰੂ ਮੁਕਤੀ ਸਰੂਪ ਮਰਨੇ ਸੋ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਸੋ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ 
ਹੂ ਵਰਤਮਾਨ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਾਏ ਜਾ ਰਹੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੀਆਂ 
][ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ' ਹੀ ਹੈ। 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਅਮਰੁ' ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਔਕੜ ਕਰਮ ਕਾਰਕ ਦਾ 
॥: ਸੂਚਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਥੇ ਕਰਮ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਔਕੜ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਦੁਲੈਂਕੜੇ ਨਾਲ ਕਰਮ 
ਕਾਰਕ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ੍ 
| 'ਅਮਰੂ' ਪਾਠ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵੀ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 'ਅਮਰੁ' ਸਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਭੂ 
ਹ[ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪੜ੍ਹੋ 'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ' ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਹ[[ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 'ਅਮਰੂ' ਸੁਬਦ ਨਿਰਾਦਰੀ ਭਰਿਆ ਹੈ. ਆਦਰਵਾਚੀ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭੂ 
[ ਇਕ ਪਾਸੇ ਅਸੀਂ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ "ਭਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ'' ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
][ 'ਅਮਰੂ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਕੀ 'ਅਮਰੂ' ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਲਈ ਉਪਮਾ ਵਾਲਾ 
ਹ[ ਸਬਦ ਹੈ ਜਾਂ ਅਪਮਾਨ ਵਾਲਾ ਹੈ? ਸੋ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਤੂ ਵੀਚਾਰਿਆ' ਹੀ ਹੈ। ੍ 
ਹੂ ਨਾਨਕ ਕੁਲਿ ਨਿੰਮਲੁ ਅਵਤਰਿਉ ਗੁਣ ਕਰਤਾਰੈ ਉਚਰੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਜਿਨ ਸੇਵਿਅਉ ਤਿਨ ਦੁਖੁ ਦਰਿਦ ਪਰਹਰਿ ਪਰੈ ॥। [ਪੱ. ੧੩੬੫ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਹ ਪਉੜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਕ ਘੁੰਘਣੀਆਂ ਵੇਚਣ, ਭੈ 
][ ਵਾਲੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਗਦੀ ਵਾਲੀ ਇਤਨੀ ਵਡੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਰਬੀ ਕਰਾਮਾਤਿ ਤੋਂ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਹੈ ] 
][ ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਿਚ ਸਮੋਇਆ। ]ੂ 
][ ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਕੇ ਨਮਸਕਾਰਿਆ। ਹੂ 
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ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਵੀ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕ੍ਰਧ, ਲੋਡ ਊ 
ਆਦਿ ਅਸੁਰੀ ਸੰਪਦਾ ਦੇ ਔਗਣ ਮਾਰ ਕੇ ਭਜਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਥਾਨ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਾ ਭੂ 
ਬਿਆਨ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ਵਿਚ 'ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ, ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ 
॥ ਬਧਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ, ਤਾਂ ਤੂ ਸੋਹਿਆ॥'' ਦੁਆਰਾ ਭਠਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੇਸੁਕਾਰਾ ਵੀ 
ਕਮਾਲ ਦਾ ਗੈ। ਜੋ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਸਿਧਾਂਤ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ''ਗੁਰੁ ਡਿਠਾ ਤਾ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਿਆ" ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਸੱਤਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕ੍ਰਿਤ ਕ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ. ਪੰਚਾਇਣੁ ਆਪੇ ਹੋਆ ॥ ਆਪੀਨੈ੍‌ ਆਪੁ ਸਾਜਿਓਨੁ, ਭੂ 
ਆਪੇ ਹੀ ਥੰਮਿ ਖਲੋਆ ॥ ਆਪੇ ਪਟੀ ਕਲਮ ਆਪਿ, ਆਪਿ ਲਿਖਣਹਾਰਾ ਹੋਆ ॥ 
੍ ਸਭ ਉਮਤਿ ਆਵਣ ਜਾਵਣੀ, ਆਪੇ ਹੀ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ॥ ਤਖਤਿ ਬੈਠਾ ਅਰਜਨ 
ਗੁਰੂ. ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਖਿਵੈ ਚੰਦੋਆ ॥ ਉਗਵਣਹੁ ਤੈ ਆਥਵਣਹੁ, ਚਹੁ ਚਕੀ ਕੀਅਨੁ 
| ਲੋਆ ॥ ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਮਨਮੁਖਾ ਪਇਆ ਮੋਆ ॥। ਦੂਣੀ ਚਉਣੀ 
| ਕਰਾਮਾਤਿ. ਸਚੇ ਕਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ, ਪੰਚਾਇਣੁ ਆਪੇ 


 ਹੋਆ॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਮੁਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੋਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ, ਅਸਲ ਰੂਪ 'ਮੁਆ' ਹੈ। 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਗੇ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। ਚਹੁ ਜੁਗੀ-ਚਾਰ ਸਮਿਆਂ (ਜਾਮਿਆਂ) ਵਿਚ। ਪੰਚਾਇਣੁ- 
| ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਜਿਓਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਥੰਮਿ-ਬੰਮ ਕੇ। ਉਮਤਿ-ਲੋਕਾਈ। 
[ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ-ਰਾਜ਼ੀ ਬਾਜ਼ੀ, ਰੋਗ ਰਹਿਤ। ਤਖਤਿ-(ਗੁਰ ਗਦੀ ਰੂਪ) ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੇ। ਖਿਵੈ-ਚਮਕਦਾ ਹੈ। 
| ਉਗਵਣਹੁ ਤੈ ਆਥਵਣਹੁ-ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਲਹਿੰਦੇ ਤਕ। ਚਹੁ ਚਕੀ-ਚੌਹਾਂ ਚੱਕਾਂ (ਕੁੰਟਾਂ) ਵਿਚ! ਕੀਅਨੁ-ਉਸ 
ਉ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਲੋਆਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਦੂਣੀ-ਦੋ ਗੁਣਾ ਚਉਣੀ-ਚਾਰ ਗੁਣਾ। ਢੋਆ-ਤੋਹਫਾ. ਭੇਟਾ।੮। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਚਾਰੇ (ਗੁਰੂ) ਚੌਹਾਂ ਜਾਮਿਆਂ (ਸਮਿਆਂ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੀ 
॥[ (ਪੰਚਮ-ਸਰੂਪ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ) ਆਪਣਾ 
ਹ[ ਅਪ ਹੀ ਸਾਜਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੰ) ਥੰਮ ਕੇ ਖਲੋਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਪਟੀ (ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ, 
1 ਆਪ ਹੀ ਕਲਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪੂਰਨੇ) ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ 
| ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਤਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ) ਹੈ (ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ ਹੈ। (ਗੁਰਗਦੀ ਦੇ) ਭੂ 
1 ਸਿੰਘਾਸਣਉਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਬੈਠਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਚੰਦੋਆ ਚਮਕ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੂਰਜ ॥ 


[ 


ਹ 
| 
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ਦੇ ਉਦੇ ਹੋਣ ਤੋਂ ਡੁਬਣ ਤਕ (ਭਾਵ ਪੂਰਬ ਤੋਂ ਪੱਛਮ ਤਕ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਚਾਨਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ) ਕਰਾਮਤਾ (ਦਿਨ) ਦੂਣੀ ਤੇ ਚੌਗੁਣੀ (ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਗੁਰੂ ] 
ਵਲੋਂ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਢੋਆ (ਮਿਲਿਆ ਹੈ)। ਚਾਰੇ ਗੁਰੂ ਚੌਹਾਂ ਜਾਮਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ ਭੂ 
(ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਵੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ।੮। 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ, ਪੰਚਾਇਣੁ ਆਪੇ ਹੋਆ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. _ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਸੰਸਾਰ_ ਮੈਂ ਚਾਰ ਅਵਤਾਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ (ਜਾਗੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੂਏ ਹੈਂ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਦੇਵ ਜੀ ਸੇ ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪ੍ਰਯੰਤ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਚਮ ਅਵਤਾਰ ਤੂੰ 
ਆਪੇ ਹੋਆ ਹੈਂ | 
ਵਾ- ਹੰਸ ਆਦਿ ਚਾਰੇ ਅਵਤਾਰ ਚਾਰੋਂ ਜੁਗੋਂ ਮੈਂ ਪ੍ਰਗਟੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਅਵਤਾਰ ਭੀ ਆਪ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਵਾ ਚਾਰੋਂ ਜੁਗੋਂ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਚਾਰ ਬੇਦ ਪ੍ਰਗਟੇ ਹੈਂ। ਪੰਚਮ ਵੇਦ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੂਆ ਹੈ ਵਾ ਚਾਰੋਂ ਜੁਗੋਂ ਮੈਂ ਚਾਰੇ ਨਾਮ ਵਾਸਦੇਵ ਹਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ਭੂ 
ਰਾਮ ਜਾਗੇ ਫਲਦਾਇਕ ਹੂਏ ਹੈਂ ਪੰਜਵਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਆਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ 
| ਹੂਆ ਹੈ। [ਫਸ 
[[ ੨ ਪਹਿਲੇ ਚਾਰ ਗੁਰੂਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ) ਵੀ ਭੂ 
[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋਇਆ। [ਸਿਬਦਾਰਥ 
[ ੩. ਚਾਰੇ ਗੁਰੂ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਰੋਸ਼ਨ ਹੋਏ ਹਨ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ (ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ। [ਦਰਪਣ 
[ ੪. ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਬੂ 
ਿ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ. ਇਹ ਚਾਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜਗ ਗਏ ਭਾਵ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਅ 
ਗਏ ਤਾਂ ਪੰਚਾਇਣ=ਪੰਚਮ ਅਵਤਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੋਇਆ। 
[ਸੰਸ੍‌ 
ਭਰ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਪੰਚਾਇਣੁ ਸਬਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਡੂੰ 
][[ ਹਨ: ਪੰਚਾਯਤਨ, ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਪੰਜਾਂ .ਦਾ ਇਕੱਠ। ੨.ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ, ਸਰੀਰ, ਦੇਹ। ੩_ ਚਾਰ 
]£ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ। ੪._ਪੰਜ ਗਯਾਨ ਇੰਦ੍ਰਿਯ 'ਤਸਕਰ ਮਾਰਿ ਵਸੀ ਪੰਚਾਇਣਿ' (ਸੂਹੀ ਛੰਤ ਮ:੧) 
][_ਕਾਮਾਦਿ ਚੋਰ ਮਾਰ ਕੇ ਵਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ਸੁਬਦਾਦਿ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸਮੂਹ। ੫.ਪੰਚਾਂ ਦੀ ਸਭਾ. ਪੰਚਾਇਤ ''ਰਾਜਾ 
]£ ਤਖਤਿ ਟਿਕੈ ਗੁਣੀ ਭੈ ਪੰਚਾਇਣੁ ਤਤੁ" (ਮਾਰੂ ਮ:੧) ੬. ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ, ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਮਜਮੂਆ ਹੈ ''ਚਾਰੇ 
(ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਪੰਚਾਇਣੁ ਆਪੇ ਹੋਆ" ਪੰਚਾਇਣੁ ਦਾ ਅਰਥ ਪ੍ਰਯਾਯ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਪੰਜਵਾਂ ਗੁਰੂ ਭੂ 
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ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਚਾਰ ਦੇ ਅਰਥ ਚਾਰ ਵੇਦ | 
ਕੀਤੇ ਹਨ। ਏਦਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਰਥ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਭਾ. ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਪੰਚਾਇਣ' ਸੁਬਦੀ ਦੀ [ 
ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
੧. ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਪੰਚਾਇਣ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ਹੋਆ ॥ ਭਿ. ਗੁ. ਵਾ ੧-੨੨ 
੨. _ਪੰਚਾਇਣ ਪਰਮੇਸਰੋ ਪੰਚ ਸੁਬਦ ਘਨਘੋਰ ਨੀਸਾਣਾ ॥ [ਭਾ ਗੁ. ਵਾ. ੭-੫ 
ਸੋ 'ਪੰਚਾਇਣ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮੇਸਰ' ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਰਿ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਪੰਚਾਇਣੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਪੰਜਵਾਂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
 'ਪਚਾਇਣੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਮੇਸੁਰ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਜ ਹੈ:-- 
ਜੋਤਿ ਰੂਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਹਾਯਉ ॥ 
ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਭਯਓ, ਤਤ ਸਿਉ ਤਤੁ ਮਿਲਾਯਉ ॥ 
ਅੰਗਦਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਅਮਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਥਿਰ ਕੀਓ ॥ 
ਅਮਰਦਾਸਿ ਅਮਰਤੁ ਛਤਰ ਗੁਰ ਰਾਮਹਿ ਦੀਓ ॥ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਦਰਸਨੁ ਪਰਸਿ ਕਹਿ ਮਥੁਰਾ ਅੰਬ੍ਰਿਤ ਬਯਣ ॥ 
ਮੂਰਤਿ ਪੰਚ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੁਰਖੁ. ਗੁਰ ਅਰਜਨੁ ਪਿਖਹੁ ਨਯਣ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਜਨਹਾਰ, ਪਾਲਨਹਾਰ ਤੇ ਉਧਾਰਨਹਾਰ ਹੈ। 
][ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਡੂੰਮ ਇਹ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਹੀ ਪਟੀ ਕਲਮ ਤੇ 
[ ਲਿਖਣਹਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਤਾ-ਗੱਦੀ ਤੇ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਉਪਰ ਚੰਦੋਏ ਦੀ ਚਮਕ ਬਲਵੰਡ ਤੇ ਸੱਤੇ ਨੂੰ 
ਭ| ਸਭ ਪਾਸੇ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਬੇਅੰਤ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ 
। ਦਰਸੁਨਾ ਲਈ ਆਉਣਾ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣਾ, ਆਮ ਜਨਤਾ ਗਰੀਬਾਂ ਲਈ ਸਰੋਵਰ, 
 ਬਾਉਲੀਆਂ ਖੂਹ ਲਵਾਉਣੇ ਆਦਿ ਪਰ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੌਹਾਂ 
[[ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਰੋਸ਼ਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਰਬਾਬੀਆਂ ਨੇ 'ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ ਮਨਮੁਖਾ ਪਾਇਆ 
ਮੋਆ' ਦਾ ਵੀ ਇਕਬਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਪਸਚਾਤਾਪ ਅਤੇ ਮੁਆਫੀ ਮੰਗੀ ਹੈ। ਭਾਈ 
ਉ_ਲਧਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਰਾਹੀਂ ਬਖਸੁਵਾਉਣ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੁੜ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 
[ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਬਹਾਲ ਕਰ ਦਿਤਾ। 

ਹੋ 'ਬਲਵੰਡ' ਦੇ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਮਾਤਰਾਂ ਹਨ, ਪੰਚ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਰਚਿਤਾ ਅਤੇ 'ਸੱਤੇ' ਦੇ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਮਾਤਰਾਂ ਹਨ, ਇਸ ਦੀਆਂ ਰਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਸ਼ਾਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਭੂ 
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॥ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਵੰਡ ਦਾ ਨਵਾਂ ਨਿਰਣਾ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਦੇ ] 
੬ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟੇ ਹਨ। 
ਦੂਜੀ ਤੇ ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਇਕੋ ਭੂ 

ਲੇਖਕ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹਨ:- 

ਸਹਿ ਕਾਇਆ, ਫੋਰਿ ਪਲਟੀਐ॥ ਪਉੜੀ ੨ 

ਨਾਨਕ ਕਾਇਆ ਪਲਟੁ ਕਰਿ ....॥ ਪਉੜੀ ਤ 

ਲੰਗਰੁ ਚਲੈ ਗੁਰਸਬਦਿ .... ॥ ਪਉੜੀ ੨ 

ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੰਡੀਐ ....॥ ਪਉੜੀ ੩ 

ਮਲਿ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਗੁਰ ਹਟੀਐ ॥ ਪਉੜੀ ੨ 

ਮਲਿ ਤਖਤੁ ਬੈਠਾ ਸੈ ਡਾਲੀ ॥ __ਪਉੜੀ ੩ 
੍ ਵਾਰ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਿਚ ਨਾਉਂ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲਾ ਨਾਉਂ 'ਬਲਵੰਡ' ਦਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਭੂ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਾਰ ਪਹਿਲਾਂ ਬਲਵੰਡ ਨੇ ਕਹਿਣੀ ਅਰੰਡੀ. ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
ਭ[[ ਸਿਫਤਿ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀਆਂ। ਪਿਛਲੀਆਂ ਪੰਜਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ 

ਕਰਤਾ ਪਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਸੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਦਾਨੁ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਵਸੀ, ਸੋ ਸਤੇ ਦਾਣੁ॥ 

| ਚੌਥੀ ਤੇ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦੀਆਂ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੇ ਖਿਆਲ ਸਾਂਝੇ ਹਨ. ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਰਿੜਕ ਕੇ 
ਉ ਚੌਣਾਂ ਰਤਨ ਕਢਣ ਵਾਲਾ ਅਲੰਕਾਰਕ ਖਿਆਲ। ਚਉਥੀ ਪਉੜੀ ਮੁੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ 
| ਤੇ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਦੂਜੇ ਰਬਾਬੀ ਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਪੰਜਵੀਂ 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੁਰਿਆਈ ਮਿਲਣ ਉਪਰੰਤ ਖੰਡੂਰ ਪਿੰਡ 
 ਵਸਾਇਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਬਲਵੰਡ ਤੀਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ''ਲੰਗਰ 
 ਦਉਲਤ ਵੰਡੀਐ॥ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖੰਰਿ ਘਿਆਲੀ' ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਗਲ ਠੀਕ 
| ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪੰਜਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮੁਢੋਂ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ 
[ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੋਵੇ। ਸੋ, ਚਉਥੀ ਪੰਜਵੀਂ ਤੇ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਲਗਾਤਾਰ ਸਤੇ ਦੀਆਂ ਆਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਇਸ 
| ਲਈ ਸਤਵੀਂ ਤੇ ਅਠਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵੀ ਇਸੇ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਜੇ ਪਉੜੀਆਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਤਕ ਪੰਜ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਬਾਰੇ ਇਕ ਇਕ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰੀਆਂ 
( ਗਈਆਂ ਹਨ। 
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ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀਉ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਾਇਆ ਕਲਾਲਨਿ ਲਾਹਨਿ ਮੈਲਉ, ਗੁਰ ਕਾ 
ਸਬਦੁ ਗੁੜ ਕੀਨੁ ਰੇ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਮਦ ਮਤਸਰ, ਕਾਟਿ ਕਾਟਿ ਕਸੁ ਦੀਨੁ ਭ 
[ ਰੇ ॥੧॥ ਕੋਈ ਹੈ ਰੇ ਸੰਤੁ ਸਹਜ ਸੁਖ ਅੰਤਰਿ. ਜਾ ਕਉ ਜਪੁ ਤਪੁ ਦੇਉ ਦਲਾਲੀ ਰੇ ਭੂ 
॥ ਏਕ ਬੂੰਦ ਭਰਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਵਉ, ਜੋ ਮਦੁ ਦੇਇ ਕਲਾਲੀ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭਵਨ ਭੂ 
ਚਤੁਰ ਦਸ ਭਾਠੀ ਕੀਨੀ. ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਤਨਿ ਜਾਰੀ ਰੇ ॥ ਮੁਦਰਾ ਮਦਕ ਸਹਜਧੁਨਿ ਭੂ 
ਲਾਗੀ. ਸੁਖਮਨ ਪੋਚਨਹਾਰੀ ਰੇ॥੨॥ ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਰਵਿ ਸਸਿ ਭੂ 
ਗਹਨੈ ਦੇਉ ਰੇ ॥ ਸੁਰਤਿ “ਪਿਆਲ ਸੁਧਾਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ. ਏਹੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੇਉ ਰੇ 
॥੩॥ ਨਿਝਰ ਧਾਰ ਚੁਐ ਅਤਿ ਨਿਰਮਲ. ਇਹ ਰਸ ਮਨੂਆ ਰਾਤੋ ਰੇ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਭੂ 
ਸਗਲੇ ਮਦ ਛੂਛੇ, ਇਹੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਚੋ ਰੇ ॥੪॥੧॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਕਾਇਆਂ, ਮੇਲਉਂ, ਦੇਉਂ. ਦੇਵਉਂ. ਪੇਉਂ, ਮਹਾਂਰਸੁ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਇਆ-ਸਰੀਗ ਕਲਾਲਨਿ-ਸੁਰਾਬ ਕੱਢਣ ਦੀ ਮੱਟੀ। ਲਾਹਨਿ-ਸਮੇਂਗਰੀ। ਮੇਲਉ- ਭੂ 


ਇ ਇਕੱਠੀ ਕਰਾਂ। ਕੀਠ-ਮੈਂ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਦ-ਹੰਕਾਗ ਮਤਸਰ-ਈਰਖਾ। ਕਸੁ-ਸੌਂਕ ਛਿਲਕਾ। ਦਲਾਲੀ-ਦਲਾਲ ਦੀ ਭੂ 


॥ ਉਜਰਤ। ਇਕ ਬੂੰਦ ਭਰਿ-ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੇ ਬਦਲੇ ਵਿਚ। ਮਦੁ-ਸੁਰਾਬ ਕਲਾਲੀ-ਸੁਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਭੂ 
॥ ਸਾਕੀ। ਚਤੁਰ ਦਸ-ਚੌਂਦਾਂ ਲੋਕ, ਸੰਸਾਗ ਭਾਠੀ-ਸੁਰਾਬ ਕਢਣ ਵਾਲੀ ਭੱਠੀ। ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ-ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ। ਭੂ 
ਇ ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਜਾਰੀ-ਜਲਾਈ. ਪ੍ਰਚੰਡ ਕੀਤੀ। ਮੁਦ੍ਰਾ-ਮੂੰਹ ਮੁੰਦਣਵਾਲਾ, ਡਾਟ. ਢੱਕਣ ਮਦਕ-ਨਾਲ। ਭੂ 
ਸਹਜ ਧੁਨਿ-ਸਹਜ ਦੀ ਧੁਨੀ। ਸੁਖਮਨ-ਯੋਗੀਆਂ ਦੀ ਕਲਪੀ ਹੋਈ ਇਕ ਨਾੜੀ। ਪੋਚਨਹਾਰੀ-ਪੋਚਾ ਦੇਣ ਭੂ 
[ਵਾਲ ਰਵਿ-ਸੂਰਜ. ਇੜਾ ਸੁਗ ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਗ ਗਹਨੈ-ਗਹਿਣੇ, ਗਿਰਵੀ ਪਿਆਲ- ਭੂ 
ਪਿਆਲਾ। ਸੁਧਾ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਪੇਉ-ਮੈਂ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਝਰ-ਇਕ ਰਸ। ਰਾਤੋ-ਰੱਤਾ ਹੈ। ਛੂਛੇ-ਬੋਥੇ, ਫੋਕੇ। ਸਾਚੋ-ਸੱਚਾ, 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। 
ਅਰਥ: (ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੇਲਉ' ਪਦ ਤੋਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੋਰਖ ਮਤ ਦੇ ਭੂ 

ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਸੁਰਾਬ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਗਲ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਤੋਂ ਪੁਛੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਆਪ ਉਸਦਾ ਉਤਰ ਦੇ ਰਹੇ ਭੂ 
ਹੋਣ) 1 
ਇੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸੰਥਾ ਸੈਂਚੀਆਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਪਾਵਨ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਪਾਠ- ਭੂ 
ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਭਾਗ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸ੍ਰੋ_ਗੁ.ਪ੍ਰ੍‌ ਕਸੇਟੀ. ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੮੫ ਤੇ 'ਪਿਆਲ' ਦੀ ਥਾਂ ਤ 
'ਪਿਆਲਾ' ਪਦ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ੮ ਲਿਖਤੀ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬਾਂਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਾਠ- ਭੂ 
ਚਾਲ ਵਿਚ ਅਟਕਅ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪਾਠ 'ਪਿਆਲ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਠੀਕ ਹੈ। ਭਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ -੯੭੦ 


| (ਹੇ ਜੋਗੀਂ ਮੈਂ ਇਸ) ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਮਂਟੀ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ. ਇਸਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾਬ ਕਢਣ ਦੀ) 
ਸਮੇਂਗਰੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸੁ ਇਸ ਮੱਟੀ ਵਿਚ) ਗੁੜ (ਪਾਉਣਾ) 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਅਹੰਕਾਰ, ਈਰਖਾ (ਆਦਿ ਜੋ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਤੱਤ ਹਨ) ਨੂੰ ਕਟ 
ਕੱਟ ਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਗੁੜ ਵਿਚ) ਸੁੱਕ (ਛਿਲਕਿਆੰ) ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਜੋਗੀ) ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੰਤ ਹੈ (ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਸਹਜ (ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ) 
ਸੁਖ (ਟਿਕੇ ਹੋਣ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਜਪ ਤੇ ਤਪ ਦਲਾਲੀ (ਵਜੋਂ ਉਜਰਤ ਦੇ) ਦਿਆਂ (ਤੇ ਸਹਜ ਵਾਲੀ ਸਚੀ ਸ਼ੁਰਾਬ 
ਲੈ ਲਵਾਂ)? (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾਬ ਦੀ) ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੇ ਬਦਲੇ ਮੈਂ (ਉਸ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਕੀ. ਮੈਂ) 
ਆਪਣਾ, ਤਨ ਮਨ (ਭੇਟ ਕਰ) ਦਿਆਂ ਜੋ (ਕੋਈ) ਸਾਕੀ (ਮੇਰੀ ਮੱਟੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ) ਸ਼ੁਰਾਬ ਪਾ ਦੇਵੇ।ਪਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਮੈਂ ਚੌਦਾਂ ਭਵਨਾ ਦੀ ਭੱਠੀ ਬਣਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅਗਨੀ 
| ਪ੍ਰਚੰਡ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਗ ਰਿਹਾ) ਹੈ। (ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਬੈਖਰੀ 

( ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ) ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ (ਇਹ ਮੈਂ ਉਸ) ਨਾਲੀ ਦਾ ਡਾਟ (ਢੱਕਣ) ਬਣਾਇਆ 
ਊ[ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਮੈਂ ਪੋਚਾ ਫੇਰਨ ਵਾਲੀ (ਉਹ ਲੀਰ ਬਣਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫੇਰਿਆਂ ਨਾਲੀ ਫਟਦੀ 
ਭਉ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਇਕਾਗਰਤਾ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਪਰਵਾਹ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
ਰਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾਬ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਪਿਆਲੇ ਦੀ ਖਾਤਰ ਮੈਂ) ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ, ਵਰਤ, ਨੇਮ, ਸੁੱਚ, ਭੂ 
| ਸੰਜਮ. ਇਤਾ. ਪਿੰਗਲਾ (ਸੁਆਸ ਚੜਾਉਣੇ ਤੇ ਉਤਾਰਨੇ, ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਗਿਰਵੀ ਧਰ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ 
ਭੂ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਪਿਆਲਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਭ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਨਾਮ ਰਸ (ਮੈਂ ਇਹ) ਮਹਾਨ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਰਸ ਪੀ ਰਿਹਾ ਹਾਂ੩। 
੍ (ਰਣ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ) ਇਕ ਰਸ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਮਲ ਧਾਰ ਚੋ ਰਹੀ ਹੈ 
ਰ੍ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਇਸ ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਜੋਗੀ! ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਨਸੇ ਫੋਕੇ 
 (ਤੱਛ) ਹਨ, ਇਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ) ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਸੱਚਾ ਰੌਸ ਹੈ।੪।੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਸ਼ੁਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਸਿਦਕ ਨਾਲ 
ਭਉ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ, ਕ੍ਰੋਧ, ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਅਵਗਣ ਹਨ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਹਲਚਲ ਮਚਾਈ 
ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਟਿਕਣ ਦਿੰਦੇ। ਇਹਨਾਂ ਦੁੰਦਰਾਂ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਮਨ ਅਜਿਹੇ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੋੜਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਤਮ-ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਵੇ ਅਡੋਲ 
੬ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਅਜੇਹਾ ਸੰਤ-ਸਾਕੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾਬ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ 
ਦੀ ਬਖਸੁ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਅਗੇ ਜਗਿਆਸੂ ਕੇਵਲ, ਤਨ, ਮਨ. ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਅਰਪਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਜਪ. ਤਪ. ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ. ਵਰਤ. ਨੇਮ, ਸੁਚ ਸੰਜਮ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਨ, 


ਇਉ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੬੯ 


ਇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਸੰਤ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਨ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਬੂੰਦ ਦੀ ਇਤਨੀ ਕੀਮਤ ਕੋਈ 
ਸੰਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਰਾਜਾ ਮਹਾਰਾਜਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਚਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਦ ਹੋਛੇ ਛੋਛੇ. ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਲਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਤਦ-ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
1 ਸ਼ਰਾਬ ਦੀ ਖ਼ੁਮਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਛੇਤੀ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਪਰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ ਸੁਰਾਬ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਕਿਸ ਹੋਰ 
ਨਸ਼ੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰੇ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਨਸਿਆਂ ਬਾਰੇ ਇਕੋ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਉਤਰ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 


ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਸਗਲੇ ਮਦ ਛੂਛੇ. ਇਹੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਸਾਚੋ ਰੇ ॥ ਹੂ 
ਗੁੜ ਕਰਿ ਗਿਆਨੁ. ਧਿਆਨੁ ਕਰਿ ਮਹੂਆ, ਭਉ ਭਾਠੀ ਮਨ ਧਾਰਾ ॥ ਭੂ 
॥ ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ ਸਹਜ ਸਮਾਨੀ, ਪੀਵੈ ਪੀਵਨਹਾਰਾ ॥੧॥ ਅਉਥੂ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ]ੂ 
ਮਤਵਾਰਾ ॥ ਉਨਮਦ ਚਢਾ ਮਦਨ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਤ੍ਰਿਭਵਨ ਭਇਆ ਉਜਿਆਰਾ ਭੂ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਇ ਪੁਰ ਜੋਰਿ ਰਸਾਈ ਭਾਠੀ, ਪੀਉ ਮਹਾ ਰਸੁ ਭਾਰੀ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਭੂ 
ਉ ਦੁਇ ਕੀਏ ਜਲੇਤਾ, ਛੂਟਿ ਗਈ ਸੰਸਾਰੀ ॥੨॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਗਾਸ ਗਿਆਨ ਗੁਰ | 


ਗੰਮਿਤ. ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੁਧਿ ਪਾਈ ॥ ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ ਤਾਸੁ ਮਦ ਮਾਤਾ, ਉਚਕਿ ਨ 

| ਕਬਹੂ ਜਾਈ ॥੩॥੨॥ ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹੂਆ-ਇਕ ਬਿਰਛ ਜਿਸਦੇ ਫੁਲਾਂ ਤੋਂ ਸੁਰਾਬ ਬਣਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮਾਧਵੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸਿਧ 

$_ਹੈ। ਭਾਠੀ-ਐੱਗ ਵਾਲੀ ਭੱਠੀ। ਭਉ-(ਰਬੀ) ਡਗ। ਧਾਰਾ-ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਸੁਖਮਨ ਨਾਰੀ-ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਕਲਪੀ 

[ਹੋਈ ਇਕ ਨਾੜੀ, ਭਾਵ ਇਕਾਗਰਤਾ ਤੋਂ ਹੈ। ਪੀਵਨਹਾਰਾ-ਪੀਣ ਵਾਲਾ (ਮਨ)। ਅਉਧੂ-ਹੇ ਜੋਗੀਂ। ਮਤਵਾਰਾ- ਭੂ 


ਮਤਵਾਲਾ, ਮਸਤ। ਉਨਮਦ ਚਢਾ-ਨਸ਼ਾ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਭਾਵ ਮਸਤੀ ਆ ਗਈ। ਮਦਨ-ਮਸਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭੂ 


 ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਉਜਿਆਰਾ-ਚਾਨਣ1੧। ਦੁਇ ਪੁਰ-ਦੋਵੇਂ ਪੁੜ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸੁ। ਜੋਰਿ-ਜੋੜ 
ਰੇ! ਰਸਾਈ-ਮਘਾਈ. ਪ੍ਰਚੰਡ ਕੀਤੀ। ਭਾਠੀ-ਭੱਠੀ। ਪੀਉ-ਪੀਤਾ। ਜਲੇਤਾ-ਬਾਲਣ, ਲਕੜਾਂ। ਸੰਸਾਰੀ-ਸੰਸਾਰ 
| ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ। ਗੱਮਿਤ-ਪਹੁੰਚ ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਧਿ-ਸੋਝੀ। ਤਾਸੁ-ਉਸ। ਮਦਨਸੇ ਵਿਚ। ਭੂ 
| ਮਾਤਾ-ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਉਚਕਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ-ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ] 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਮੈਂ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁੜ, ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਮਹੂਏ ਦੇ ਫੁੱਲ (ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਡਰ ਭੂ 
|ਉ ਦੀ ਤੱਠੀ ਬਣਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਭੂ ਨੂੰਹ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਜੋਗੀ) ਸੁਖਮਨਾ (ਨਾੜੀ ਵਿਚ ]ੂ 
ਉ[ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੀ ਬਿਰਤੀ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਭੂ 
(ਸਰੂਪ ਮਨ ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
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ਹੈ ਜੋਗੀ! ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਤਵਾਲਾ (ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ। (ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਨਸਾ) ਚੜ੍ਹ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਮਸਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਚਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਅਨੰਦੀ ਰਸ ਨਾਲ ਮਨੂੰ) ਤਿੰਨਾਂ ਉਊ 
ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੧। ਰਹਾਉ। | 
(ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼ ਰੂਪ) ਦੋ ਪੁੜਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਭੱਠੀ ਮਘਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵੱਡਾ (ਨਾਮ) ਮਹਾਂ ਰਸ ਭੂ 
ਪੀਤਾ ਹੈ। ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਦੋਵੇਂ (ਭੱਠੀ ਹੇਠਾਂ ਡਾਹੁਣ ਲਈ) ਬਾਲਣ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਸਾੜ ਭੂ 
ਡ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਫੁੱਟ ਗਈ ਹੈ।੨। 
| ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਮੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਆਤਮ ਰਿਆਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਫ਼ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਸਾਖਿਆਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਦਾਸ ਕਬੀਰ 
ਉਸ (ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ) ਮਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜੋ) ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਲਿਵ ਦੀ ਤਾਰ 


$ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦੀ)੩।੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਤਿ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਭੂ 
][ ਝੂਠੀ ਸ਼ਰਾਬ ਗੁੜ, ਮਹੂਏ ਦੇ ਫੁਲ ਆਦਿ ਸਮਿਗਰੀ ਮਟਕੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਭੱਠੀ ਹੇਠ ਅੱਗ ਬਾਲ ਕੇ ਤਿਆਰ ਭੂ 
$_ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਚੀ ਸੁਰਾਬ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ, ਤੇ ਰਬੀ-ਭਉ ਨੂੰ ਮਨ ਰ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਨੂੰ ਲਕੜਾਂ ਸਮਾਨ ਜਲਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਵਿਸ੍ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
_ਨਿਰਵਿਰਤ ਹੋਈ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੀ ਨਾਮ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁਰਾਬ ਦੇ ਪੀਤਿਆਂ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਭੂ 
( ਬ੍ਰਿਤੀ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰੰ 
ਰਿ ਹੋਛੇ ਰਸਾਂ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਛੇਤੀ ਹੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਇਕ ਅਜੇਹੀ ਮਸਤੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ 'ਉਚਕਿ ਭੂ 
ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ੍ 
| ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਮੇਰੁ ਪਰਬਤੁ ਸੁਆਮੀ. ਓਟ ਗਹੀ ਮੈ ਤੇਰੀ ॥ ਨਾ ਤੁਮ ਡੋਲਹੁ ਨ 
ਹਮ ਗਿਰਤੇ ਰਖਿ ਲੀਨੀ ਹਰਿ ਮੇਰੀ ॥੧॥ ਅਬ ਤਬ ਜਬ ਕਬ, ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ॥ ਹਮ [ 
| ਤੁਅ ਪਰਸਾਦਿ, ਸੁਖੀ ਸਦ ਹੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੋਰੇ ਭਰੋਸੇ ਮਗਹਰ ਬਸਿਓ. ਮੇਰੇ ਭ 
ਤਨ ਕੀ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਪਹਿਲੇ ਦਰਸਨੁ ਮਗਹਰ ਪਾਇਓ, ਫੁਨਿ ਕਾਸੀ ਬਸੇ ਭੂ 
[ ਆਈ ॥੨॥ ਜੈਸਾ ਮਗਹਰੁ ਤੈਸੀ ਕਾਸੀ, ਹਮ ਏਕੈ ਕਰਿ ਜਾਨੀ ॥ ਹਮ ਨਿਰਧਨ ਭੂ 
| ਜਿਉ ਇਹੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ, ਮਰਤੇ ਫੂਟਿ ਗੁਮਾਨੀ ॥੩॥। ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ਚੁਭਹਿ ਤਿਸੁ 
| ਸੂਲਾ, ਕੋ ਕਾਢਨ_ ਕਉ ਨਾਹੀ ॥ ਅਜੈ ਸੁ ਚੋਭ ਕਉ ਬਿਲਲ ਬਿਲਾਤੇ, ਨਰਕੇ ਘੋਰ ਭੂ 
[ ਪਚਾਹੀ ॥੪॥ ਕਵਨੁ ਨਰਕੁ ਕਿਆ ਸੁਰਗੁ ਬਿਚਾਰਾ ਸੰਤਨ ਦੋਊ ਰਾਦੇ ॥ ਹਮ ਕਾਹੂ 
$ ਕੀ ਕਾਣਿ ਨ ਕਢਤੇ, ਅਪਨੇ ਗੁਰਪਰਸਾਦੇ ॥੫॥ ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, | 
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[ ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ ॥ ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ 
੬ |1੬॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ ਜਿਉਂ, ਚੁਭਹਿਂ. ਸੂਲਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਪਚਾਹੀਂ, ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੁ ਪਰਬਤ-ਵਡਾ ਪਹਾੜ, ਭਾਵ ਭਾਰੀ ਆਸਰਾ। ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਗਹੀ-ਪਕੜੀ। 
| ਰਖਿ ਲੀਨੀ-ਪੈਜ) ਰਖ ਲਈ। ਅਬ ਤਬ-ਹੁਣ ਤੇ ਤਦੋਂ। ਜਬ ਕਬ-ਜਦ ਕਦੇ। ਤੁਅ ਪਰਸਾਦਿ-ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ | 
॥ ਨਾਲ ਤੋਰੇਤੇਰੇ੧। ਮਗਹਰੁ-ਗੋਰਖ ਪੁਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਇਕ ਸੁਹਿਰ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਇਸ ਸਹਿਰ ਬਾਰੇ ਇਹ ਪੁਰਾਣਾ 
| ਭਰਮ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਥੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਖੋਤੇ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ | 
ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਰਗ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਪਤਿ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਪਸ। ਫੁਨਿ-ਫਿਗ੨। ਏਕੈ 
ਕਰਿ-ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝੀ ਹੈ। ਅਤੇ ਫੂਟਿ-ਫੁਟ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਮਾਨੀ-ਹੰਕਾਰੀ। 
ਗੁਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਗ ਚੁਭਹਿ-ਚੁਭਦੇ ਹਨ। ਸੂਲਾ-ਕੰਡੇ। ਅਜੈ-ਹੁਣ ਤਕ। ਚੋਭ ਕਉ-ਚੋਭ ਨਾਲ। ਬਿਲਲ ਬਿਲਾਤੇ- 
ਰੋਂਦੇ, ਵਿਲਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਨਰਕੇ ਘੋਰ-ਘੋਰ ਨਰਕ ਵਿਚ। ਪਚਾਹੀ-ਸੜਦੇ ਹਨ।੪। ਦੋਊ-ਦੋਵੇਂ ਹੀ। ਰਾਦੇ- 
ਰੋਂਦ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕਾਣਿ-ਮੁਥਾਜੀ।੫॥ ਸਿੰਘਾਸਨਿ-ਤਖਤ ਉਤੇ। ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ।੬। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਵੱਡਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ ਪਕੜੀ ਹੈ। (ਮੈਂ ਇਸ ਲਈ 
ਤੇਰੀ ਓਟ ਫੜੀ ਹੈ ਕਿ) ਤੁਸੀਂ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ. ਤਿਹਾਡੇ ਤੇ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਅਸੀਂ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਡਿਗਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੁਸਾਂ) ਮੇਰੀ (ਲਾਜ) ਰੱਖ ਲਈ ਹੈ।੧। 
| ਹੁਣ ਤੇ ਤਦੋਂ, ਜਦ ਕਦੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ, ਮੇਰਾ ਸਹਾਰਾ) ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ 
£ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖੀ (ਵਸਦਾ) ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਹੈ ਪ੍ਰਭ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਭਰੋਸੇ ਤੇ ਹੀ ਮਗਹਰੁ (ਕਥਿਤ ਸਰਾਪੀ ਹੋਈ ਧਰਤੀ ਤੇ) ਜਾ ਵਸਿਆ ਸਾਂ, (ਤੁਸਾਂ | 
॥ ਉਥੇ ਵੀ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਸੀ) ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੀ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ) ਤਪਸ਼ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਸੀ। ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ | 
| ਤੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਮਗਹਰੁ (ਵਸਦਿਆਂ) ਪਾਇਆ ਸੀ ਫਿਰ (ਹੁਣ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹਾਂ)੨॥ 
| ਉ ਪ੍ਰਭੂਂ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਗਹਰ (ਸੁਹਿਰ) ਹੈ, ਓਹੋ ਜਿਹੀ ਕਾਸ਼ੀ (ਨਗਰੀ) ਹੈ. ਮੈਂ (ਦੋਹਾਂ 
| ਨੂ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਨਿਰਧਨ ਜਦੋਂ ਇਹ (ਨਾਮ. ਧਨ ਅਥਵਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਜੋਤਿ | 
ਦਾ ਦਰਸੁਨ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਤਾਂ ਓਹ ਜੋ ਮਗਹਰ ਤੇ ਕਾਸ਼ੀ ਦੀ ਧਰਤੀ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ) ਹੰਕਾਰੀ 
॥ ਲੋਕ ਸਨ ਬੜੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। | 
(ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਲਾਂ ਚੁਭਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਕੰਡੇ ਚੁਭਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਕੋਈ ਕਢਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੁਣ ਤਕ ਓਹ (ਇਹਨਾਂ ਚੋਭਾਂ ਦੇ ਦਰਦ ਨਾਲ) ਵਿਲਕਦੇ ਹਨ (ਮਾਨੋ ਓਹ) 
॥ ਘੋਰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ ਹਨ।੪। 


ਤੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੬ ਦਰ, 


(ਮਗਹਰੁ ਵਾਲਾ) ਨਰਕ ਕੀ. ਤੇ (ਕਾਸ਼ੀ ਵਾਲਾ) ਸੁਰਗ ਕੀ, (ਹਰੀ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਨੇ (ਤਾਂ) ਦੋਵੇਂ ਹੀ 
ਰਦ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਮੁਥਾਜੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ।੫। 

ਰ ਹੁਣ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਉਚੇ ਸਿੰਘਾਸਣ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਤੇ ਜਾ ਚੜ੍ਹੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ 
ਪਿਆ ਹੈ। ਰਾਮ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਕਬੀਰ (ਹੁਣ) ਇਕ ਮਿਕ (ਭਾਵ ਤਦ ਰੂਪ) ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਮੈਨੂੰ) 
ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੀ ''ਅੰਭੈ ਅੰਭਿ ਮਿਲੋਗਨੀ'' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਗਈ ਹੈ)।੬।੧। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਚੋਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਖਣਾ 

ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ''ਹਮ ਤੁਅ 
ਪਰਸਾਦਿ ਸੁਖੀ ਸਦ ਹੀ'' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸੰਤੋਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਸੰਤੁਸੁਟ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਨਾ ਸਵਰਗ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਰਕ ਦਾ ਡਰ ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 

ਇਥੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਥਾਂ ਦਾ ਭਰਮ-ਭੇਦ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਿਛੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਜੇਹੀ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਕੰ 

ਭੂ ਹੀ ਦਿਤੀ ਸੀ:- ਹੈ 


ਸੁਰਗ ਬਾਸੁ ਨ ਬਾਛੀਐ, ਡਰੀਐ ਨ ਨਰਕਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ 
ਹੋਨਾ ਹੈ ਸੋ ਹੋਈ ਹੈ ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਆਸ ॥੧॥ 
ਰਮਈਆ ਗੁਨ ਗਾਈਐ ॥ ਜਾਂ ਤੇ ਪਾਈਐ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੭ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਵਾਲੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਨਾ ਆਪ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਤਾਂ 

| ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪ 'ਸਾਧ ਤੈ 
[ ਸੰਗਤਿ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ' ਤੇ ਨਿਸੁਚਾ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਭ 
| ਹਉਮੈ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਗਲ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੁਬਦ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ 
॥ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ ਵਾਲੀ ਪੂਰਨ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਅਡੋਲ 
ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 

ਗ੍ਰਿਹ ਤੇਰਾ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਗੁਰਿ ਹਉ ਖੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਨਾ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਖਜੀਨਾ ॥ _[ਪੰ. ੧੨੧੧ 
ਰਿ ਸੰਤਾ ਮਾਨਉ ਦੂਤਾ ਡਾਨਉ., ਇਹ ਕੁਟਵਾਰੀ ਮੇਰੀ ॥ ਦਿਵਸ ਰੈਨਿ ਤੇਰੇ | 
ਪਾਉ ਪਲੋਸਉ, ਕੇਸ ਚਵਰ ਕਰਿ ਫੇਰੀ ॥੧॥ ਹਮ ਕੂਕਰ, ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ 
॥ ਭਉਕਹਿ ਆਰੀ ਬਦਨੁ ਪਸਾਰਿ ॥੧-॥ਰਹਾਉ॥ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਹਮ ਤੁਮਰੇ ਸੇਵਕ, ਭੂ 
( ਅਬ ਤਉ ਮਿਟਿਆ ਨ ਜਾਈ । ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੈ ਧੁਨਿ ਸਹਜ ਕੀ. ਮਾਥੈ ਮੇਰੇ ਦਗਾਈ 
॥ ॥੨॥ ਦਾਗੇ ਹੋਹਿ ਸੁ ਰਨ ਮਹਿ ਜੂਝਹਿ, ਬਿਨੁ ਦਾਗੇ ਭਗਿ ਜਾਈ । ਸਾਧੂ ਹੋਇ ਸੁ 


[੭੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੭੦ 


॥ ਭਗਤਿ ਪਛਾਨੈ, ਹਰਿ ਲਏ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈ ॥੩॥ ਕੋਠਰੇ ਮਹਿ ਕੋਠਰੀ, ਪਰਮ ਕੋਠੀ | 

ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਗੁਰਿ ਦੀਨੀ ਬਸਤੁ ਕਬੀਰ ਕਉ, ਲੇਵਹੁ ਬਸਤੁ ਸਮਾਰਿ ॥੪॥ ਕਬੀਰਿ ॥ 
ਉ ਤੀਈ ਸੰਸਾਰ ਕਉ. ਲੀਨੀ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ. 
॥ ਥਿਰੁ ਤਾ ਕਾ ਸੋਹਾਗੁ ॥੫॥੪॥ ਰ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਥ 
`_ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਸੰਤਾਂ, ਮਾਨਉਂ. ਦੂਤਾਂ, ਡਾਨਉਂ ਪਾਉ. ਪਲੋਸਉ, ਫੇਰੀ, ਡਉਕਹਿ, ਹੋਹਿ, ਮਹਿ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਨਉ-ਮੰਨਦਾ ਹਾਂ. ਆਦਰ ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ। ਦੂਤਾ-ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ। ਡਾਨਉ'ਮੈਂ ਡੰਡ ਦੇਂਦਾ ਭੂ 
ਉ ਹਾ। ਕੋਤਵਾਲੀ-ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਡੰਡ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ। ਪਾਉ ਪਲੋਸਉ-ਮੈਂ ਚਰਨ ਮਲਦਾ ਹਾਂ। ਕੇਸ ਚਵਰ 
ਕਰਿ-ਕੇਸਾਂ ਦਾ ਚਵਰ ਬਣਾ ਕੇ। ਫੇਰੀ-ਮੈਂ ਫੇਰਦਾ ਹਾਂ।੧। ਕੂਕਰ-ਕੁੱਤੇ। ਦਰਬਾਰਿ-ਦਰ ਤੇ. ਦਰਬਾਰੀ। 
ਭਉਕਹਿ-ਭੌਕਦੇ ਹਾ। ਆਰੈ ਬਦਨ ਪਸਾਰਿਮੂੰਹ ਅੱਗੇ ਨੂੰ ਲੰਮਾ ਕਰਕੇ। ਪੂਰਬ ਜਨਮ-ਪਿਫ਼ਲੇ ਜਨਮ 
| ਮਿਟਿਆ ਨ ਜਾਈ-(ਇਹ ਸੇਵਕ ਪੁਣਾ) ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਹਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਧੁਨਿ- 
| ਧੁਨੀ. ਆਵਾਜ਼ ਸਹਜ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ। ਦਗਾਈ-ਤੱਤੇ ਲੋਹੇ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਦਾਗ, ਨਿਸ਼ਾਨ। 
 ਦਾਗੇ ਹੋਹਿ-(ਜੋ) ਦਾਗੇ ਹੋਏ ਹੋਂਦੇ ਹਨ। ਰਨ ਮਹਿ-ਲੜਾਈ ਦੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ। ਜੂਝਹਿ-ਲੜਦੇ ਹਨ। ਭਗਿ 
ਜਾਈ-ਭੱਜ (ਚੌੜ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕੋਠਰੇ ਮਹਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੇ ਵਿਚ। ਕੋਠਰੀ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੀ। ਵੀਚਾਰਿ- | 
ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ। 'ਬਸਤੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ। ਸਮਾਲਿ-ਸਾਂਭ ਕੇ। ਦੀਈ-ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। 
ਉ ਥਿਰੁ-ਸੱਦਾ ਟਿੱਕੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। 
ਅਰਥ: ਮੈਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ (ਆਦਰ ਦੇਂਦਾ) ਹਾਂ, (ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾ) ਨੂੰ ਡੰਡ (ਸਜ਼ਾ) ਦੇਂਦਾ ਹਾਂ, ਭ 
(ਇਹ) ਮੇਰੀ ਕੋਤਵਾਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੌਤਵਾਲ ਹੋਣ ਦੇ ਫਰਜ਼ ਨਿਬਾਹੁੰਦਾ ਹਾ)। ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ 
ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਮਲਦਾ (ਭਾਵ ਪਰਸਦਾ) ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਚੋਰ ਬਣਾ ਕੇ ਫੇਰਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰੀ ਕੁੱਤੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਅਗੇ ਲੰਮਾ ਕਰਕੇ ਭਉਂਕਦੇ ! 
ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵੀ ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਸਾਂ, ਹੁਣ ਤਾਂ ਤੇਰੀ (ਸੇਵਕੀ ਤੋਂ ਸਾਡਾ ਨਾ) ਮਿਟਿਆ ਊ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ (ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਤੇ (ਤੇਰੇ 
ਹੋਣ ਦੀ) ਨਿਸ਼ਾਨੀ (ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ)੨। | 
ਜਿਹੜੇ ਦਾਗੇ ਹੋਏ (ਸੂਰਮੇ) ਹੋਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਰਣ ਵਿਚ ਜੂਝਦੇ (ਲੜਦੇ) ਹਨ (ਪਰ) ਜਿਹੜੇ ਨਿਸ਼ਾਨ 
[ ਤੇ ਖਿਨਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਔਖ ਪੈਣ ਤੇ) ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ (੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ) ਭੂ 
ਹੋਵੇ ਉਹੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੭੦ ੭੮ਪਛੂ 


| (ਸਗੌਰ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੇ ਵਿਚ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੀ ਹੈ ਜੋ (ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ 
ਉ ਕੋਠੀ (ਬਣ ਗਈ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ (ਮੈਂ) ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ 
ਡ ਤੂੰ ਇਸ ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਸਾਂਭ ਕੇ ਰ੫੪। 
(ਮੈ) ਕਬੀਰ ਨੇ (ਇਹ ਨਾਮ ਵਸਤੂ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਦਿਤੀ (ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡੀ ਅਤੇ) ਜਿਸ ਦੇ 
| ਦਤੇਤਾਗ ਸਨ (ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਵਸਤੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਹਾਗ (ਪਤੀ) ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਹੋ ਗਿਆ1੫।੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਰਬੀ-ਸਿੰਘਾਸਣ ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਭੂ 
 'ਕੋਤਵਾਲ' ਦੀ ਡਿਊਟੀ ਨੂੰ ਭਾਵ-ਭਰੇ ਸੁੰਦਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਦੁਸੁਟਾਂ, ਚੋਰ-ਉਚੱਂਕਿਆਂ, ਅਧਰਮੀਆਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਤੋੜਨਾ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਰਤਬ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਭੂ 
ਕਰਨੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੰਡਣ ਲਈ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਭੂ 
[ ਉਹ ਵੰਡੀ ਵੀ. ਪਰ ਲਿਤੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਸੁ ਨੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਅਵਗਣਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਗ 
ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
| ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ, ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਪਾ ਕੇ ਵੀ ਇਤਨੀ 
ਉ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ:-- 

ਹਮ ਕੂਕਰ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਭਉਕਹਿ ਆਰੀ ਬਦਨੁ ਪਸਾਰਿ ॥ | 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ 'ਸੰਤਾ ਮਾਨਉ ਦੂਤਾ ਡਾਨਉ, ਇਹ ਕੁਟਵਾਰੀ ਮੇਰੀ' ਦਾ ਮਾਟੋ 

ਪੰਜਾਬ ਦੇ ਕਈ ਪੁਲਿਸ ਸਟੇਸ਼ਨਾਂ ਤੇ ਥਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਜੋ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ, ਪਰ 

ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਖੀ-ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਵੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਭੂ 
ਜੀਅ ਜੋ ਮਾਰਹਿ ਜੋਰਿ ਕਰਿ' ਅਤੇ 'ਦੁਰਮਤਿ ਮਦ ਜੋ ਪੀਵਤੇ ਬਿਖਲੀ ਪਤਿ ਕਮਲੀ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਵਲੋਂ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਨਫਰੁਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਨਾ ਕੋਈ ਆਪ ਸਵਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਸਕਦਾ ਭੂ 
ਉ ਹੈ। ਅਜੋਕਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਆਖਣੇ ਪੈਂਦੇ ਨ- | 

ਮਾਥੇ ਤਿਲਕੁ ਹਥਿ ਮਾਲਾ ਬਾਨਾ॥ ਲੋਗਲ ਰਾਮੁ ਖਿਲਉਨਾ ਜਾਨਾ।[ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਨ ਲਈ ਕੋਈ ਤਿਆਰ ਹੋਵੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਭੂ 
ਉ 'ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਬਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ' ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਬਿਰ ਸੋਹਾਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹ ਮੁਖਿ ਬੇਦੁ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਨਿਕਸੈ, ਸੋ ਕਿਉ ਬ੍ਰਹਮਨੁ ਬਿਸਰੁ ਕਰੈ ॥। ਜਾ ਕੈ 
[ ਪਾਇ ਜਗਤ ਸਤੁ ਲਾਰੀ, ਸੋ ਕਿਉ ਪੰਡਿਤ ਹਰਿ ਨ ਕਹੈ ॥੧॥ ਕਾਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਮ੍ਨ, 
॥ ਹਰਿ ਨ ਕਹਹਿ ॥ ਰਾਮੁ ਨ ਬੋਲਹਿ, ਪਾਡੇ ਦੋਜਕੁ ਭਰਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪਨ ਭੂ 
[ ਉਚ, ਨੀਚ ਘਰਿ ਭੋਜਨੁ, ਹਠੇ ਕਰਮ ਕਰਿ ਉਦਰੁ ਭਰਹਿ ॥ ਚਉਦਸ ਅਮਾਵਸ ਭੂ 


ਟੂ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ -੯੭੦ 


[ ਰਚਿ ਰਚਿ ਮਾਂਗਹਿ, ਕਰ ਦੀਪਕੁ ਲੈ ਕੂਪਿ ਪਰਹਿ ॥੨॥ ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਨੁ ਮੈ ਕਾਸੀਕ ਭੂ 
॥ ਜੁਲਹਾ, ਮੁਹਿ ਤੋਹਿ ਬਰਾਬਰੀ ਕੈਸੇ ਕੈ ਬਨਹਿ ॥ ਹਮਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਹਿ ਉਬਰੇ, ਭ 
£ ਬੇਦ ਭਰੋਸੇ ਪਾਂਡੇ ਡੂਬਿ ਮਰਹਿ ॥੩॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਾਠ ਭੇਦ-- ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਮੇਰੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਰੇ' ਪਾਠ ਹੈ। ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਮੁਖ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ। ਨਿਕਸੈ-ਨਿਕਲੇ ਹੋਏ (ਮੰਨਦਾ ਹੈ)। ਕਿਉਂ ਭੂ 
ਉ ਖਿਸਰੁ ਕਰੈ-ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੈਂ?। ਜਾ ਕੈ ਪਾਇਜਿਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ, ਚਰਨੀ। ਨ ਕਹਹਿਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ। ਨ 
੬ ਬੋਲਹਿ-ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ (ਉਚਾਰਦਾ) ਹੈਂ। ਪਾੜੇ-ਹੇ ਪਾਂਡੇ। ਦੋਜਕੁ-ਨਰਕ। ਭਰਹਿ-ਭਰਦਾ ਹੈਂ। ਹਠੇ-ਹੱਠ ਵਾਲੋ। ਭੂ 
॥ ਉਦਰੁ ਭਰਹਿ-ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈਂ। ਚਉਦਸ-ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਚਾਨਣੇ ਅਤੇ ਹਨੇਰੇ ਪੱਖ ਦੀ ਚੌਦਵੀਂ ਤਿਥਿ ਅਮਾਵਸ- ਭੂ 
(ਸੂਰਜ ਦੇ ਅਮਾ (ਸਾਥ) ਚੰਦਰਮਾ ਇਕ ਹੀ ਰਾਸਿ ਤੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਹਨੇਰੇ ਪਖ ਦੀ ਪਿਛਲੀ ਤਿਥਿ 
੬ ਰਚਿ ਰਚਿ ਮਾਗਹਿ-ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ. ਚਾਅ ਨਾਲ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਕਰ ਦੀਪਕ ਲੈ-ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਦੀਵਾ ਲੈ ਕੇ। ਕੂਪਿ ਭ 
 ਪਰਹਿ-ਖੂਹ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ (ਡਿਗਦਾ) ਹੈਂ। ਕਾਸੀਕ-ਕਾਂਸ਼ੀ ਦਾ (ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਕਾਸ਼ੀ ਕਾ' ਹੈ। 
 ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ. ਤਰ ਗਏ। ਡੂਬਿ ਮਰਹਿ-(ਮਾਨੋਂ) ਡੁਬ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ __ 
੍ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਵੇਦ ਤੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਨਿਕਲੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਉਸ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੈ? ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਪੰਡਿਤ ਉਸ 
£ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ?।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰੈ ਹੇ ਮੇਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ? ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ ਤੇ 
ਇ ਦੋਜ਼ਕ (ਰੂਪ ਡੰਡ) ਭਰਦਾ ਹੈਂ।੧। 
ਰ੍ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਚੀ (ਜਾਤਿ ਦਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਪਰ) ਭੋਜਨ ਨੀਚ (ਜ਼ਾਤ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਘਰ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਹੱਠ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈ। (ਅਜ) ਚੌਂਦਸ ਹੈ, (ਅੱਜ) ਮਸਿਆ ਹੈ, 
| (ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਘਰੋਂ) ਬੜੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਮੰਗਦਾ ਹੈਂ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਦਿਆ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ ਲੈ ਕੇ (ਫਿਰ 
ਭਉ ਲੋਭ ਦੇ) ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗਦਾ ਹੈਂ।੨। 
ਰਿ ਹੈ ਪੰਡਿਤ) ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਚੀ ਕੁਲ ਦਾ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ ਕਾਂਸੀ ਦਾ ਉ 
(ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ) ਜੋਲਾਹਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ. ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ, ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ (ਤੁਲਨਾ) ਕਿਵੇਂ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ) ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਭਉ ਬਚ ਗਏ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਵੇਦਾਂ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ) ਦੇ ਭਰੋਸੇ, (ਬਿਨਾ ਪਾਣੀ ਹੀ) ਡੁਬ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩੫॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੭੦ ੭੮੭੩ਊ੍‌ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੇਦ ਤੇ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਮੰਤਰਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ 
॥ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ, 
ਊ ਸੇਟਦਾ? ਤੂੰ ਫੁਲਾਂ ਤੇ ਪਤਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ? ਆਪਸ ਕਉ 
ਇ ਦੀਰਘੁ ਕਰਿ ਜਾਨੈ. ਅਉਰਨ ਕੋ ਲਗ ਮਾਤ'' (ਪੰਨਾ ੧੧੦੫) ਵਾਲੀ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਛੋੜ ਦੇ। ਜਾਤ, ਪਾਤ 
ਇ ਦੇ ਭਰਮ. ਚੌਦਸ. ਸੋਮਵਤੀ ਅਮਾਵਸ. ਸੰਗ੍ਰਾਂਦ, ਬਿਤਾਂ ਆਦਿ ਮੌਕਿਆਂ ਤੇ ਨੀਚਾਂ ਦੇ ਘਰ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਤੇ 
ਇ ਦਾਨ ਲੈਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ. ਇਹ ਪਖੰਡ ਛਡ ਦੇ। 

| ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀਆਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ ਤੇ ਚੋਟਾਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗਲਾਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਸਮਾਜ 
ਉ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਸੀ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਹੇ ਕਬੀਗਂ ਤੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਦੋ ਅਖਰ ਸਿਖ ਕੇ ਅਸਾਂ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹੇ ਭੂ 
ਇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨਾਲ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਭਾਗ ਵਿਚ ਇਹੋ ਉਤਰ ਭੂ 
ਦਿਤਾ 'ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਤੂੰ ਕਾਂਸ਼ੀ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਕਾਂਸੀ ਦਾ ਜੁਲਾਹਾ ਹਾਂ. ਸਰੀਰ ਤੇ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਤੇ 
| ਮੇਰੀ ਪਰਸਪਰ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਪਰ ਇਕ ਗਲ ਕੰਨ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣ ਲੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਜਿਤਨੇ ਲੋਕ 
ਇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਧਰੇ ਹਨ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤਿ ਹੋਏ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਹੰਗਤਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹ ਆਖੀ ਭੂ 
ਉ ਜਾਣਾ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹਾਂ, ਵੇਦ ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦੇਣਗੇ, ਇਹ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਤੈਨੂੰ ਲੈ 
ਉ ਤੁਬੇਗਾ। ਸੋ ਤੂੰ ਯਾਦ ਰਖ ਕਿ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੇਰੀ ਜੀਵਨਗਤੀ ਕਦਾਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। 

| ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ, ਅਨੰਤ ਡਾਰ ਸਾਖਾ, ਪੁਹਪ ਪਤ੍ਰ ਰਸ ਭਰੀਆ ॥ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਉ ਕੀ ਬਾੜੀ ਹੈ ਰੇ, ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਪੂਰੈ ਕਰੀਆ ॥੧॥ ਜਾਨੀ ਜਾਨੀ ਰੇ, ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ 
ਇ ਕਹਾਨੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਰਾਮ ਪਰਗਾਸਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਿਰਲੈ ਜਾਨੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਭੂ 
ਭਵਰੁ ਏਕੁ ਪੁਹਪ ਰਸ ਬੀਧਾ, ਬਾਰਹ ਲੇ ਉਰਧਰਿਆ ॥। ਸੋਰਹ ਮਧੇ ਪਵਨੁ ਭੂ 
ਇ ਝਕੋਰਿਆ, ਆਕਾਸੇ ਫਰੁ ਵਰਿਆ ॥੨॥ ਸਹਜ ਸੁੰਨਿ ਇਕੁ ਬਿਰਵਾ ਉਪਜਿਆ, 
ਉ ਧਰਤੀ ਜਲਹਰੁ ਸੋਖਿਆ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਹਉ ਤਾ ਕਾ ਸੇਵਕੁ. ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਬਿਰਵਾ 

ਦੇਖਿਆ ॥੩॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰਵਰੁ-ਦਰੌਖਤ. ਰੁਖ ਅਨੰਤ-ਬੇਅੰਤ। ਡਾਰ-ਡਾਲੀਆਂ। ਸਾਖਾ-ਸਾਖਾਂ. ਟਹਿਣੀਆਂ। ਭੂ 

ਪੁਹਪ-ਫੁੱਲ। ਪਤ੍ਰ-ਪੱਤੇ। ਭਰੀਆ-ਭਰੀਆ ਹੋਈਆਂ। ਬਾੜੀ-ਵਾੜੀ. ਬਗੀਚੀ। ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਪੂਰੇ-ਉਸ ਪੂਰੇ ਹਰੀ ਭੂ 

ਇ ਨੇ। ਕਰੀਆ-ਬਣਾਈ ਹੈ। ਜਾਨੀ-ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ। ਪ੍ਰਗਾਸਾ-੍ਰਕਾਸ਼. ਚਾਨਣਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ-(ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ। ਭਵਰੁ-ਭੌਰਾ। ਪੁਹਪ-ਫੁੱਲ। ਬੀਧਾ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਾਰਹ-ਬਾਰਾਂ ਪੱਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ 


[[ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਬਿਰਖ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ (ਜਿਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਧਰਤੀ ਤੇ ਤ੍ਰਸੁਨਾ ਰੂਪੀ ਬੈਂਦਲ ਸੁਕਾ ਦਿਤਾ। ਕਬੀਰ ਊ 
ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ (ਜਨ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ (ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ) ਬੂਟਾ ਭੂ 
ਭੂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੩।੬। ਭੂ 


੭੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ -੬੭੦ 


ਕਮਲ ਵਿਚ! ਉਰਧਰਿਆ-ਟਿਕਾਇਆ। ਸੋਰਹ-ਸੋਲ੍ਹਾਂ (ਪਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਵਿਚ। ਪਵਨੁ 
ਝਕੋਰਿਆ-ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪਿਆ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ)। ਅਕਾਸੇ-ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਦਸਮ 
ਦੁਆਰ ਵਿਚ! ਫਰੁ ਫਰਿਆ-ਫੜ ਫੜਾਇਆ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਉਡਾਰੀਆਂ ਲਾਈਆਂ। ਸੁੰਨਿ-ਸੁੰਨ ਅਵਸਥਾ, 


ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ। ਬਿਰਵਾ-ਬੂਟਾ। ਉਪਜਿਆ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਧਰਤੀ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਧਰਤੀ। ਜਲਹਰੁ-ਬੱਦਲ। 


ਸੋਖਿਆ-ਸੁਕਾ ਦਿਤਾ। 

ਅਰਥ: (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਰੁਖ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀਆਂ ਅਨਗਿਣਤ ਵਡੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ) ਸ਼ਾਖਾਂ 
(ਟਹਿਣੀਆਂ ਆਦਿ) ਹਨ (ਇਹ ਬ੍ਰਿਛ ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ) ਫੁੱਲਾਂ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਫਲਾਂ (ਤੇ ਉਪਾਸਨਾਂ ਰੂਪੀ) 
ਪੱਤਰਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਮਾਨੋ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਵਾੜੀ (ਬਗੀਚੀ) ਹੈ, (ਜੋ) ਉਸ 
ਪੂਰੇ ਹਰੀ ਨੇ ਬਣਾਈ ਹੈ।੧। 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ (ਪ੍ਰਕਾਸ 


$ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਕਹਾਣੀ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣੀ ਭੂ 


ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਇਕ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਭੌਰਾ (ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਫੁਲਾਂ ਦੇ 
ਰਸ (ਸੁਆਦ ਵਿਚ) ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ (ਪਿਆ ਹੈ) ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸਨੇ)੧੨ (ਮਾਤਰਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਮੰਤਰ 


( ਲੈ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ)। ਫਿਰ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਤੀਆਂ 
ਵਾਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ) ਝਕੋਲਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭਵਰਾ) ਫੜ 
॥ ਫੜਾਇਆ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਉਡਾਰੀ ਮਾਰੀ ਅਤੇ ਉਨਮਨੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ)।੨। 


(ਇਸ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪ ਸੁੰਨ (ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ) ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[॥ ਭਵਰੁ ਏਕੁ ਪੁਹਪ ਰਸ ਬੀਧਾ, ਬਾਰਹ ਲੇ ਉਰ ਧਰਿਆ ॥ 


ਰ੍ ਸੋਰਹ ਮਧੇ ਪਵਨੁ ਝਕੋਰਿਆ, ਆਕਾਸੇ ਫਰੁ ਫਰਿਆ ॥ 


ਭੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


[[ ੧ ਜੇ ਕੋਈ ਏਕ ਭਵਰ ਵਿਰਲਾ ਜਗਯਾਸੂ ਹੈ ਸੋ ਪੋਹਪ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਾ ਕਰਮਾਦ ਮੈਂ ਜੋ ਰਸ ਰੂਪ 


ਚੇਤੰਨ ਹੈਂ ਤਿਸ ਮੈ (ਬੀਧਾ) ਮਿਲ ਰਹਿਆ ਹੈ ਬਾਰਹਿ ਅਖਰਾਂਕਾ ਮੰਤਰ ਲੈ ਕੇ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਧਰਿਆ ਹੈ 
ਸੋ ਅਖਰ ਕੌਨ ਹੈ? ਓਨਮੋ ਭਗਵਤੇ ਵਾਸ ਦੇਵਾਇ ਅਰ ਜਬ ਸੋਲਾਂ ਨਾਮ ਕਾ ਜੋ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ। ਹਰੇ ਰਾਮ 
ਹਰੇ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਹਰੇ ਹਗੇ। ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹਰੇ ਹਰੇ । ਤਿਸ ਮੈਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੭੦ 


ਸਵਾਸੋਂ ਕੋ ਝਕੋਰਿਆ। ਅਰਥਾਤ ਸਵਾਸ ਸਵਾਸ ਜਪਿਆ ਹੈ ਤਬ ਚਿਦਾਕਾਸ ਰੂਪ ਫਲ ਫਲਿਆ ਹੈ 
ਅਰਥਾਤ ਸਾਖਯਾਤਕਾਰ ਹੂਅ ਹੈ। ਫਿਸ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕੇ ਭੂ 
ਇਕ ਭੌਰਾ (ਜੀਵ) ਫੁਲਾ ਦੇ ਰਸ ਪਰ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਬਾਰਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਪ੍ਰਯੰਤ ਹਿਰਦੇ ਬੂ 
ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਸੋਲਾਂ ਵਿਚ ਜਦ ਪਵਨ ਦਾ ਝੋਲਾ ਵਜਿਆ, ਤਾਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਾ 
ਫਲਿਆ ਫੁਲਿਆ। [ਗਿ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਸੂਰੀ 
ਅਲੰਕਾਰਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਭਵਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਰਾਹੀਂ ਜੋਗੀ ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਬਿਆਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਫੁਲ ਦਾ ਰਸੀਆ ਭੌਰ ਜੀਵ ਬਾਰਾਂ ਪਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਿਰਦੇ-ਕਮਲ ਵਿਚ 
ਟਿਕਿਆ ਤੇ ਫਿਰ ਪਵਨ (ਸੁਆਸਾਂ) ਨੂੰ ਸੋਲਾਂ ਪਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਆਕਾਸ਼) ਵਿਚ ਲਿਜਾ 
ਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ, ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ 
ਲਾਈਆਂ, ਫਰੁ ਫਰਿਆ=ਫੜ ਫੜਾਇਆ, ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ ਫੜ ਫੜ ਕੀਤੀ. ਉਡਾਰੀ ਲਾਈ । 
[ਸੁਬਦਾਰਥ 

(ਜਿਵੇਂ) ਇਕ ਭੌਰਾ ਫੁਲ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਫੁਲ ਦੀਆਂ ਖਿੜੀਆਂ ਪੱਤੀਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਨੂੰ ਜਾ ਬਨ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪੰਛੀ ਆਪਣੇ ਖੰਭਾਂ ਨਾਲ) ਹਵਾ ਨੂੰ ਹੁਲਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਵਿਚ ਉਡਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਖਿੜਾਉ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ. ਤੇ ਸੋਚ-ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਹੁਲਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਲਾਂਦਾ ਹੈ।[ਦਰਪਣ 

[| ਨਿਰਣੈ: 'ਬਾਰਹ' ਤੇ 'ਸੋਰਹ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਤੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੀ 

। ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 

| ਜੋਗ ਮਤ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਹ ਗਿਣਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਸਾਰੇ 

][ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕੁਝ ਸੌਖੇ ਲਗੇ ਹਨ, ਓਹ ਦੇ ਦਿਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ 

। ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 

'ਫਰੁ ਫਰਿਆ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਫਲ ਫਲਿਆ' ਵਾਲੇ ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ 

][ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੌਰਾ ਤਸੱਵਰ ਕਰਕੇ ਉਸਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆਂ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ॥ 

ਭ[[ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ ਉਡਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ-ਪੰਛੀ ਵੀ ਉਡਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ 

][ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ੧੨ ਅਖਰੇ ਤੇ ੧੬ ਅਖਰੇ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਭੂ 

[ਦਾ ਚੜ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਕੈਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਇਹ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਕੇ ਭੂ 

[[ ਉਡਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਖੀਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 

] ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਬਾਰਹ' ਦਾ ਅਰਥ ੧੨ ਵਾਰ ਓਅੰ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸੋਰਹ' ਦੇ ਭੂ 

|| ਅਰਥ 'ਸੋਲਾਂ ਵਾਰ ਓਅੰਕਾਰ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਪਵਨ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਇਆ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਹੂ 

[| ਅਜੋਕੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਅਕਤੀ ਜੋ ਜੋਗ ਮਤ ਭੂੰ 
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ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਵੇ, ਘੁੰਡੀ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਨ ਤੋਂ ਊ 
ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। | 
ਰ੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਗੁਣਵਾਦੀ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ ਦੇ ਊ 
੬ _ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਜਾਪ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਊ 
ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਸਨ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਮੰਤਰ ਜੋਗ ਮਤ ਨਾਲ ਵੀ ਸੰਬੰਧਤ ਨਹੀਂ ਹਨ। ੧੨ ਤੇ ੧੬ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਾਲੇ 
ਜਾਪ ਦੀ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਲਭਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਫਿਰਕੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਵੀ ਭੂ 
ਗੁਪਤ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ| | 
੍ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਅਤੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਕੋਸੁ' (ਸੇਵਾ ਸਿੰਘ ਸੇਵਕ) ਵਿਚ ੧੨ ਪੰਖੜੀਆਂ ਵਾਲਾ 
ਕਮਲ ਤੇ ੧੬ ਪੱਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਹੈ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ 
'ਖਟ ਚਗ੍ਰ ਜੋ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ 'ਸ' ਤੇ 'ਹ' ਵਿਚ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
੍ (ਸ) _ਅਨਾਹਤ ਚਗ੍ਰ-ਬਾਰਾਂ ਦਲ ਦਾ ਸੂਰਣ ਰੰਗ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। 
(ਹ) _ ਵਿਸੁੱਧ ਚਕ੍ਰ ਲਾਲ ਰੰਗ ਦਾ ਉਰਧ ਮੁਖ ਸੋਲਾਂ ਦਲ ਦਾ ਕਮਲ ਕੰਠ ਵਿਚ ਹੈ। 
[_ 'ਕੰਠ' ਤੇ 'ਦਸਮ ਦੁਆਰ' ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ 
ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸੋਚ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਹੁਲਾਰਾ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ 
ਉਡਾਰੀਆਂ ਲਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ।.ਇਥੇ ਸੋਚ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਹੁਲਾਰੇ ਦੀ ਕੋਈ ਕਹਾਣੀ ਭੂ 
ਨਹੀਂ। ਸੋਚ ਵਿਚ ਕਦੀ ਹੁਲਾਰੇ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹਾਂ, ਇਕ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਬਿਨਾ ਝਿਝਕ ਦੇ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ ਹਨ ਮਾਰਗ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀਆਂ 
ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਨਿਰਣੈ ਹੈ:-- 
ਦੁਆਦਸ ਦਲ, ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਮੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ 
ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦਾ (ਜਾਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਦੁਆਦਸ ਦਲ ਹੈ)। ਇਸ ਤੜ੍ਹਾ ੧੨ ਤੇ 
[੧੬ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਾਲਾ ਜਾਪ ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤੇ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦਾ 


[ ਪਰ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਠੀਕੁ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ 
ਹੈ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੀ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਨਿਰੰਤਰ ਦਰਸਨ ਹੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
੍ ਅਜਿਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ''ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ ਨਾਚੈ ਪਿੰਧੀ ਮੈ ਸਾਗਰਾ'' 
[ਸਮਾਨ ਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਰੂਪਕ ਵਰਤ ਕੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਡਾਲੀਆਂ, ਸਾਖਾਂ, 
ਹੂ ਫੁਲ ਤੇ ਪੱਤੇ ਦਸੇ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਬਾੜੀ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ: ''ਇਹੁ ਜਗੁ ਵਾੜੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਲੀ॥ 
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ਪਿੰਨਾ ੧੧੬). ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਮੂਲ ਹਰੀ ਆਪ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਟਹਿਣੀਆਂ ਤੇ ਫੁਲ ਪੇਂਤਰ 
ਆਦਿਕ ਹੀ ਹਨ। 
'ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਕੀ ਕਹਾਨੀ' ਦਾ ਭੇਦ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ''ਭਵਰੁ ਏਕੁ ਪੁਹਪ ਰਸ 

| ਬੀਧਾ___'' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ''ਤਵਰ ਲੋਡੀ ਕੁਸਮ ਬਾਸੁ ਕਾ ਮਿਲਿ ਆਖੁ ਬੰਧਾਵੈ' (ਪੰਨਾ ੭੦੮) 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭੋਰਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰਸ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ ਜੋ ੧੨ ਪੰਖੜੀਆਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਲਾ ਮੂਧਾ 
ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਪ੍ਰਚੰਡ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ੧੨ ਪੱਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕਮਲ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ 
ਰਿ 'ਆਕਾਸੇ ਫਰੁ ਫਰਿਆ'' ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ 
( ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ -ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸੁਰਤੀ ਦੀ ਉਡਾਰੀ ਨਾਲ ੧੨ ਤੋਂ ੧੬ 
 ਪੰਖੜੀਆਂ ਵਾਲੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਕ ਯਥਾਰਥ ਰੂਪੀ 
ਹ! ਗਿਆਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਐਸੀ ਬੁਧਿ ਸਮਾਚਰੀ. ਘਟ ਮਾਹਿ ਤਿਆਗੀ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ 
ਹ[ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ ਸੁਕਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਿ ਮੁੰਦਹਾ ਮੋਨਿ ਦਇਆ ਕਰਿ ਝੋਲੀ, ਪਤ੍ਰ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ਰੇ ॥ ਖਿੰਥਾ ਇਹੁ 
| ਤਨੁ ਸੀਅਉ ਅਪਨਾ, ਨਾਮੁ ਕਰਉ ਆਧਾਰੁ ਰੇ ॥੧॥ ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵਹੁ ਜੋਗੀ ॥ 
] ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੋਗੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬੁਧਿ ਬਿਭੂਤਿ ਚਢਾਵਉ ਅਪੁਨੀ, 
| ਸਿੰਗੀ ਸੁਰਤਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ਕਰਿ ਬੈਰਾਗੁ ਫਿਰਉ ਤਨਿ ਨਗਰੀ, ਮਨ ਕੀ ਕਿੰਗੁਰੀ 
| ਬਜਾਈ ॥੨॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਲੈ ਹਿਰਦੈ ਰਾਖਹੁ, ਰਹੈ ਨਿਰਾਲਮ ਤਾੜੀ ॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ 
][ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ, ਧਰਮੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਬਾੜੀ ॥੩॥੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁੰਦਹਾ-ਬਿਲੌਰ ਦੀ ਇਕ ਮੁੰਦ੍ਰ। ਝੋਲੀ-ਭਿਛਿਆ ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਥੈਲੀ। ਪਤ੍ਰ-ਖੇਂਪਰ। 
| ਖਿੱਥਾ-ਖਫਣੀ। ਸੀਅਉ-ਤੂੰ ਸੀਉਣਾ ਕਰ ਅਧਾਰੁ-ਟੇਕ, ਆਸਰਾ। ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ। ਭੋਰੀ- 
][ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਵਾਲਾ। ਬੁਧਿ-ਅਕਲ। ਬਿਭੂਤਿ ਚਢਾਵਉ-ਸੁਆਹ ਚੜ੍ਹਾਉ, ਮਲੋ। ਤਨਿ ਨਗਰੀ-ਸਰੀਰ ਰੂਪ 
][ ਨਗਰੀ ਵਿਚ। ਨਿਰਾਲਮ-ਨਿਰਲੇਪ। ਬਾੜੀ-ਵਾੜ। 
| ਅਰਥ: ਹੇ (ਜੋਗੀ! ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕਣਾ ਭਾਵ) ਚੁਪ ਧਾਰਨੀ (ਇਹ ਕੰਨ ਵਿਚ) ਮੁੰਦ੍ਰਾ ਪਾ. ਤ 
][ ਦਇਆ ਦੀ ਝੋਲੀ ਬਣਾ (ਅਤੇ) ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਖਪਰ ਕਗ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋੜਨਾ) ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਭੂ 
][ ਨੂੰ ਸੀਉਣਾ ਕਰ. ਇਹ ਖਫਣੀ (ਚੋਗਾ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਟੇਕ ਬਣਾ।੧। 

ਹੇ ਜੋਗੀ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੋਗ (ਅਭਿਆਸ) ਕਗ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਪ ਤਪ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ 
ਹ ਪਾਉਣਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਵਾਲਾ) ਭੋਗੀ ਬਣ1੧ਰਹਾਉ। 
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ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੇਟਾ) ਚੜ੍ਹਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲ, 
ਸਿੰਡੀ (ਤੇਰੀ ਇਹ ਹੋਵੇ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੋਵੇ, (ਭਾਵ ਜੋੜੀ ਹੋਵੇ)। 
(ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਵੈਰਾਗ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਫਿਰ (ਅਲੱਖ ਜਗਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ 
ਕਿੰਗਰੀ ਵਜਾਅ।੨॥ | 

(ਹੈ ਜੋਗੀ) ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਲੈ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਖ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰੀ) 
ਨਿਰੰਤਰ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਸਮਾਧੀ ਲਗੀ ਰਹੇ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਸੁਣੋ ਦਇਆ ਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ] 
$ ਬਗੀਚੀ ਬਣਾਓ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਵੁਲਤ ਕਰੋ)।੩।੨। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੋਗ ਮਤ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਚਿੰਨਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਅਸਲੀ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
ਦਰਸਾਈ ਹੈ:-- 

ਐਸਾ ਜੋਗੁ ਕਮਾਵਹੁ ਜੋਗੀ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੋਗੀ ॥ 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਦੁਆਰਾ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਸੁਚ ਇਹ ਪੰਜ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
_ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਤਾੜੀ ਲਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਤੇ ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਵਾੜੀ ਵਿਚ ਟਿਕੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਹਾਡੀ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਡ 
ਰੂਪ ਭੂਮੀ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਈ ਰਹੇਗੀ। 

ਕਵਨ ਕਾਜ ਸਿਰਜੇ ਜਗ ਭੀਤਰਿ, ਜਨਮਿ ਕਵਨ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥। ਭਵਨਿਧਿ 
ਤਰਨ ਤਾਰਨ ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇਆ ॥੧॥ ਗੋਬਿੰਦ, ਹਮ 
ਐਸੇ ਅਪਰਾਧੀ ॥। ਜਿਠਿ ਪ੍ਰਭਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਥਾ ਦੀਆ, ਤਿਸ ਕੀ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ] 
[ ਸਾਧੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਤੀ ਨਿੰਦਾ, ਪਰ ਅਪਬਾਦੁ ਨ ਛੂਟੈ ॥ 
][ ਆਵਾਗਵਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ ਫੁਨਿ ਫੁਨਿ, ਇਹੁ ਪਰਸੰਗੁ ਨ ਤੂਟੈ ॥੨॥ ਜਿਹ ਘਰਿ ਕਥਾ ਭੂ 
| ਹੋਤ ਹਰਿ ਸੰਤਨ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਕੀਨੋ. ਮੈ ਫੇਰਾ ॥ ਲੰਪਟ ਚੋਰ ਦੂਤ ਮਤਵਾਰੇ, | 
ਤਿਨ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਬਸੇਰਾ ॥੩॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਰ. ਏ ਸੰਪੈ ਮੋ ਮਾਹੀ 
| ॥ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਅਰੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਏ ਸੁਪਨੰਤਰਿ ਨਾਹੀ ॥੪।। ਦੀਨ ਦਇਆਲ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਮੋਦਰ, ਭਗਤਿ ਬਛਲ ਭੈਹਾਰੀ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਭੀਰ ਜਨ ਰਾਖਹੁ, ਹਰਿ 


| ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਤੁਮਾਰੀ ॥੫॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਨਾਹੀਂ ਕਰਉਂ, ਮਾਹੀ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ -੯੭੧ ੭੯੩ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਵਨ ਕਾਜ-ਕਿਸ ਕੰਮ ਲਈ? ਸਿਰਜੇ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ। ਜਨਮਿ-ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ। 
| ਭਵਨਿਧਿ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤਰਨ-ਬੇੜੀ, ਜਹਾਜ਼' ਚਿੰਤਾਮਨਿ-ਮਨ ਇਛਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਣੀ, ਭਾਵ 
ਵਾਹਿਗੁਗੂ੧। ਅਪਰਾਧੀ-ਪਾਪੀ. ਗੁਨਹਗਾਗ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ-ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਗ ਭਾਉ 

ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ। ਨਾ ਸਾਧੀ-ਨਹੀਂ ਸਿਧ ਕੀਤੀ ਪਰਧਨ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਪਰ ਤਨ-ਪਰਾਇਆ ਸਰੀਗ 
| ਪਰਤੀ ਨਿੰਦਾ-ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਨਿੰਦਾ। ਪਰ ਅਪਬਾਦ-ਪਰਾਇਆ ਝਗੜਾ। ਫੁਨਿ ਫੁਨਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਪਰਸੰਗ-ਕਿੱਸਾ। ਲੰਪਟ-ਚੰਬੜੇ ਹੋਏ। ਚੋਰ ਦੂਤ-ਮਾੜੇ ਆਦਮੀ। ਮਤਵਾਰੇ-ਸੁਰਾਬੀ। ਬਸੇਰਾ-ਵਾਸਾ। ਮਦ- | 
ਅਹੰਕਾਗ ਮਤਸਰ-ਈਰਖਾ। ਏ ਸੰਪੈ-ਇਹ ਧਨ। ਮੋ ਮਾਹੀ-ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹੈ। ਸੁਪਨੰਤਰਿ ਨਾਹੀ-ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ | 
ਨਹੀਂ। ਦਮੋਦਰ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭਗਤਿ ਬਛਲ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾ। ਭੈ ਹਾਰੀ-ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ | 
ਵਾਲਾ। ਭੀਰ-ਭੀੜਾ, ਬਿਪਤ। ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਾਂਗਾ। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ ਕਿਹੜੇ ਕੰਮਾਂ ਲੋਈ (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਸਾਂ ਅਤੇ | 
ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ (ਅਸਾਂ) ਕਿਹੜਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ? (ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਹਾਜ਼ (ਅਤੇ) ਮਨ-ਇਛਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਣੀ ਸੀ. ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ (ਅਸਾਂ ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜੋੜਿਆ।੧। 

ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਨਹਗਾਰ ਹਾਂ। (ਹੇ ਮਨ!) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ 
ਦਿਤਾ ਸੀ, ਉਸਦੀ (ਅਸਾਂ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ! ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪਰਾਏ ਧਨ ਦੀ (ਲਾਲਸਾ) ਪਰਾਏ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦਾ ( ), ਪਰਾਈ 
ਇਸਤਰੀ ਦੀ (ਇਛਾ), ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ (ਅਤੇ) ਪਰਾਇਆਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ, (ਇਹੀ ਸਾਥੋਂ) ਨਹੀਂ ਛੁਟਦਾ 
ਭਾਵ ਗਲੋਂ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਡਾ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
| ਇਹ ਆਵਾਗਵਨ ਵਾਲਾ ਕਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ | 
ਵਾਲੀ) ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਮੈਂ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ ਫੇਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਉਲਟਾ ਜਿਹੜੇ) ਵਿਸੇ- 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਲਪਟੇ ਹੋਏ ਚੋਰ, ਦੁਸਟ, ਸੁਰਾਬੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਬੇਮੁਖਾਂ) ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪੱਕਾ ਸਾਥ ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 

ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਮਾਇਆ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਈਰਖਾ (ਆਦਿ) ਇਹ ਸੰਪਦਾ 
(ਸਮਿਗਰੀ) ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ (ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਦਇਆ, ਧਰਮ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਇਹ (ਸੰਪਦਾ 
ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਮੈਨੂੰ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ (ਕਦੇ ਖਿਆਲ ਤਕ) ਨਹੀਂ ਆਇਆ।੪1 

ਹੈ ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਰਪਾਲੂ! ਹੇ ਦਮੋਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)! ਹੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ 
ਨੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਭੀੜ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ, ਮੈਂ (ਜੀਵਨ ਭਰ) ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ 
$ ਰਹਾਂਗ1੫।੮। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੭੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਪਰਧਨ ਪਰ ਤਨ ਪਰ ਤੀ ਨਿੰਦਾ. ਪਰ ਅਪਬਾਦੁ ਨ ਛੂਟੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਪਰਾਏ ਧਨ ਮੈਂ ਐਂ (ਪਰ ਤਨ) ਪਰਾਏ ਪੁਤਰ ਮੈਂ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪੁਨਾ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਔ ਪਰਾਇਆ 
ਅਪਵਾਦ ਖੋਟ ਝਗੜਾ ਔਰ ਨਿੰਦਾ ਭੀ ਹਮਾਰੇ ਸੇ ਨਹੀਂ ਛੂਟੇ ਹੈ। [ਫਸ 
ਹੇ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਵਰ ਛਲ ਜੇ ਪਰ ਧਨ. ਦੂਸਰੇ ਕਾ ਧਨ ਲੈਨਾ ਔ ਛਲ ਸੇ ਨੌਕਰੀ ਦੀਯੇ ਬਿਨਾ ਹੀ ਪਰਾਏ 
ਤਨ, ਪੁਤਰੋਂ ਸੇ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਵਨੀ. ਪੁਨਾ, ਕਾਮ ਵਸ ਹੋ ਕਰ ਹੀ,ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੇ ਮੈਥਨ ਕੀ 
ਇਛਾ ਕਰਨੀ, ਬਿਨਾ ਪਰਯੋਜਨ ਦੂਸਰੇ ਪੁਰਖੋਂ ਕੀ ਜਗਤ ਮੈਂ ਪ੍ਰਤਿਸੁਟਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹੇਤ ਤਿਨ ਕੀ 
ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ ''ਤਥਾ ਚਿਤ ਕੀ ਕਠੋਰਤਾ ਸੇ ਦੂਸਰੇ ਕੋ ਦੁਖਾਵਨੇ ਹੇਤ ਤਿਨ ਕੇ ਸਾਹਮਨੇ ਸਭ ਲੋਕੋ 
ਮੈ ਅਪਵਾਦ, ਖੋਟੇ ਬਚਨ ਕਰਨੇ ਜੋ ਯਹ ਐਸਾ ਦੋਖੀ ਹੈ। __[ਨਰੋਤਮ, ਸੁਬਦਾਰਥ, ਮਹਾਨ ਕੋਸ 
ਪਰ ਤਨ-ਪਰਾਇਆ ਸਰੀਰ, ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਪਰਤੀ-ਪਰਾਈ। (ਨੈਟ- 'ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ' ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਤਾਂ ਲਫਜ 'ਪਰ ਤਨ' ਵਿਚ ਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਲਫਜ 'ਪਰਤੀ' ਨੂੰ 'ਪਰ' ਅਤੇ 'ਤੀ' ਕਰਕੇ 
ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਤੇ ਲਫਜ 'ਤੀ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਤ੍ਰਿਆ' ਕਰਨਾ ਗਲਤ ਹੈ। ਚਾਰ ਚੀਜਾਂ ਦਾ ਇਥੇ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ- 
ਧਨ, ਤਨ, ਨਿੰਦਾ ਅਤੇ ਅਪਬਾਦ, ਹਰੇਕ ਦੇ ਨਾਲ ਲਫਜ 'ਪਰ' ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਲਫਜ ਭੂ 
'ਤੀ' ਵਖਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ. ਤਾਂ ਲਫਜ 'ਨਿੰਦਾ' ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਕੀ ਲਫਜ ਧਨ, ਤਨ ਤੀ ਅਤੇ ਅਪਬਾਦ 
ਵਾਂਗ ਲਵੁਜ਼ 'ਪਰ' ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ। ਸੋ. 'ਪਰਤੀ' ਇਕੋ ਲਫਜ਼ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਭੀ 
ਐਸੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਾਬਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲਫਜ਼ 'ਤਨ' ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਸਤੇ ਹੈ; ਜਿਵੇ-- 
ਪਰ ਤਨ. ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਇਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਰੈ ॥੨॥੧੪॥ (ਧਨਾ ਮ: ੫) 
ਨੋਟ- ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਪਰਤੀ ਨਿੰਦਾ' ਲਿਖਿਆ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਪਰ ਕੀ' ਨਿੰਦਾ' 
ਆਖਿਆ ਹੈ। 
ਪਰ ਧਨ. ਪਰ ਤਨ, ਪਰ ਕੀ ਨਿੰਦਾ. ਅਖਾਧਿ ਖਾਹਿ ਹਰਕਾਇਆ॥੩॥॥੩॥੧੨੫॥ ਆਸਾ ਮ:੫ 
ਨੋਟ- ਇਥੇ ਤਾਂ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਲੇ ਹੀ ਲਫਜ ਹਨ। 
ਪਰ ਧਨ, ਪਰ ਅਪਵਾਦ, ਨਾਰਿ, ਨਿੰਦਾ, ਯਹ ਮੀਠੀ ਜੀਅ ਮਾਹਿ ਹਿਤਾਨੀ ॥੧॥ 

ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ 


ਨੋਟ- ਇਥੇ ਚਾਰ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧ, ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ | 
ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ। ਇਹਨਾਂ ਹੀ ਚਹੁਂਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
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ਸੋ. ਲਫਜ 'ਪਰਤੀ' ਇਕੋ ਲਫਜ਼ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਪਰਾਈ। ਦਿਰਪਣ | 


ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੋਸ ਵਿਚ 'ਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੀ' ਬਣਦੇ ਹੋਂਦੇ ਤਾਂ ਜੋ 
ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ 'ਪਰਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਾਈ' 
ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 'ਪਰਤੀ' ਪਦ ਪਰਾਈ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਤੇ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਪਰਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਰਸਤ੍ਰੀ. ਪਰਾਈ ਔਰਤ ਹੀ ਹਨ। 'ਤਨ' ਦੇ ਅਰਥ 
'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਪੁਤਰ, ਸੰਤਾਨ ਵੀ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਅਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ 
ਦਰਪਣ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਭਾਸ਼ਾਈ ਘਾਟ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 'ਪਰਤੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜਦੀ. ਪੈਂਦੀ ਵੀ ਹਨ- 

ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਚਲਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਿ ॥' 

ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਤਹੁ ਬਾਤਹਿ. ਅੰਤਿ ਪਰਤੀ ਹਾਰਿ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੨੨੫ 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਨਿੰਮਰਤਾ ਭਰੀ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਉਗਣਾ ਦਾ ਇਕਬਾਲ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਵਡੇ ਅਪਰਾਧੀ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਤਘਨ ਜੀਵ ਹਾਂ। ਸਾਡੀ ਉਮਰ ਪਰਾਇਆ ਧਨ. ਪਰਾਇਆ ਤਨ 
[ ਚੁਰਾਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਸਾਰੀ ਝਗੜਿਆਂ-ਝੇੜਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਲੰਘ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਸਤਿਸੰਗੜ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਪਿਛਲੇ ਅਉਗਣ 
॥ ਮੁਆਫ ਕਰੋ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸ਼ੋ ਤਾਂ ਜੋ 'ਸੇਵਾ ਕਰਉ ਤੁਮਾਰੀ' ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ 
 ਸਕਾਂ:- 


ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਜੀਉ ਅਬ ਤੂ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇ ॥ 

ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੪ 
। `ਭੀਰ ਜਨ ਰਾਖਹੁ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣ 
[ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ ਹੁਇ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥। ਜਾਹਿ ਬੈਕੁੰਠਿ, ਨਹੀ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 
| ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ ਬਜਾਵਹਿ ਤੂਰ ॥ ਅਨਹਦ ਬਜਹਿ. ਸਦਾ ਭਰਪੂਰ ॥੧॥ ਐਸਾ 
ਸਿਮਰਨੁ, ਕਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥। ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ, ਮੁਕਤਿ ਕਤ ਨਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਨ, ਨਾਹੀ ਨਨਕਾਰੁ ॥ ਮੁਕਤਿ ਕਰੈ, ਉਤਰੈ ਬਹੁ ਭਾਰੁ ॥ ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰਿ, ਹਿਰਦੈ ਮਾਹਿ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ. ਤੇਰਾ ਆਵਨੁ ਨਾਹਿ ॥੨॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ 
ਕਰਹਿ ਤੂ ਕੈਲ ॥ ਦੀਪਕੁ ਬਾਂਧਿ ਧਰਿਓ, ਬਿਨੁ ਤੇਲ ॥ ਸੋ ਦੀਪਕੁ ਅਮਰਕੁ ਸੰਸਾਰਿ 


੭੯੬ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ -੯੭੧ 


॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਖੁ ਕਾਢੀਲੇ ਮਾਰਿ ॥੩॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ ਸੋ 
ਸਿਮਰਨ. ਰਖੁ ਕੰਠਿ ਪਰੋਇ ॥ ਸੋ_ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ, ਨਹੀ_ਰਾਖੁ ਉਤਾਰਿ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ, ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੪॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ ਨਾਹੀ ਤੁਹਿ ਕਾਨਿ ॥ ਮੰਦਰਿ 
ਸੋਵਹਿ_ ਪਟੰਬਰ ਤਾਨਿ ॥ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਬਿਗਸੈ ਜੀਉ ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਨ, ਤੁ ਅਨਦਿਠੇ 
ਪੀਉ ॥੫॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਬਲਾਇ ॥ ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ ਤੁਝ ਪੋਹੈ ਨ 
ਮਾਇ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਗਾਈਐ ॥ ਇਹੁ ਸਿਮਰਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ 
ਪਾਈਐ ॥੬॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਿਮਰਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ॥ 
ਜਾਗੁ ਸੋਇ, ਸਿਮਰਨ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਪਾਈਐ ਸੰਜੋਗ ॥੭॥ ਜਿਹ 
ਸਿਮਰਨਿ, ਨਾਹੀ ਤੁਝ ਭਾਰ ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ. ਰਾਮਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਜਾ 
ਕਾ ਨਹੀ ਅੰਤੁ ॥ ਤਿਸ ਕੇ ਆਗੇ ਤੰਤੁ ਨ ਮੰਤੁ ॥ ੮ ॥ ੯ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅਮਰਕੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਮਰਕ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ। ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ | 


ਦਰਵਾਜਾ। ਜਾਹਿ ਬੈਕੁੰਠਿ-ਬੈਕੁੰਠ (ਸਮਾਧੀ) ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਨਹੀ ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹੇਂਗਾ। ਭੂ 
ਤੂਰ-ਵਾਜੇ। ਅਨਹਦ-ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ। ਭਰਪੂਰ-(ਰਸ ਨਾਲ) ਭਰੇ ਹੋਏ। ਕਤ-ਕਿਤੇ, ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ ਨਨਾਂਕਰੁ- ਭੂ 


ਇਨਕਾਰ, ਨਾ ਨੁਕਰ, ਰੋਕ ਟੋਕ। ਬਹੁ ਭਾਰ-(ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਵਡਾ ਭਾਗ ਕਰਹਿ-ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕੇਲ-ਖੇਡਾਂ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ 
ਦੀਪਕੁ-(ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ। ਬਾਧਿ ਧਰਿਓ-ਬੰਨ. ਕੇ ਟਿਕਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਅਮਰਕੁ-ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਗ ਕਾਢੀਲੇ-ਕਢ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ। ਉਤਾਰਿ-ਲਾਹ ਕੇ। ਕਾਨਿ-ਕਾਣ, ਭੂ 
ਮੁਬਜੀ। ਮੰਦਰਿ ਘਰ ਵਿਚ। ਸੋਵਹਿ-ਬੈਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ) ਸੌਦਾ ਹੈ। ਪਟੰਬਰ-ਵਧੀਆ ਰੇਸੁਮੀ ਕਪੜੇ, ਭਾਵ ਰੇਸਮੀ 
ਚਾਦਰਾਂ। ਤਾਨਿ-ਤਾਣ ਕੇ। ਸੇਜਾ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਸੇਜ! ਸੁਖਾਲੀ-ਸੁਖਾਂ ਰੂਪੀ, ਆਰਾਮ ਵਾਲੀ। ਵਿਗਸੈ-ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਜੀਉ-ਜੀਵਾਤਮਾ। ਅਲਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼। ਬਲਾਇ-ਬੀਮਾਰੀ, ਆਫਤ। ਪੋਹੈ ਨਾ ਮਾਇਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਲਗ ਪੂ 
ਰਿ ਸਕਦੀ। ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ-ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਤੇ ਖਾਂਦਿਆਂ ਪੀਂਦਿਆਂ। ਸੋਇ-ਸੌਣ ਵੇਲੇ। ਭੋਗ-ਭੁੰਚ। ਸੰਜੋਗ-ਸੰਜੋਗਾਂ 
ਨਾਲ। ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਤੰਤੁ-ਤੰਤਰ, ਟੂਣਾ। ਮੰਤੁ-ਮੰਤਗ। 1 
[1 ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਹੂ 
ਰਿ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸਚਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਭਟਕਦਾ ਰਹੋਂਗਾ)। ਨਿਰਭਉ ॥ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਤੂੰ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜਾਏਂਗਾ। ਇਕ-ਰਸ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੂ 
ਹੋਏ (ਵਾਜੇ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਹੀ) ਵਜਦੇ ਰਹਿਣਗੇ।੧। 
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(ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ (ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ) 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਕਿਤੇ ਵੀ ਕੋਈ) ਰੋਕ-ਟੋਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, (ਉਹ 
ਸਿਮਰਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਬੋਝ (ਮਨ ਤੋਂ) ਲਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੁੜ ਮੁੜ (ਤੇਰਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ) ਆਉਣਾ (ਜਾਣਾ) ਨਾ ਹੋਵੇ।੨। 
ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ 
ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਬਿਨਾ ਤੇਲ ਤੋਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) 
ਭਉ ਦੀਵਾ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਦੀਵਾ ਜਗ ਧਿਆ, 
॥ ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਕਾਮ, ਰ੍ਰੋਧ ਤੇ (ਹੋਰ) ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ (ਤੱਤ) ਮਾਰ ਕੇ ਕਢ ਲਏ।੩। ਰਿ 
ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ ਤੂੰ) ਉਹ ਸਿਮਰਨ 
੍ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰਖ। ਉਹ ਸਿਮਰਨ (ਨਿਰੰਤਰ) ਕਰੀ ਚਲ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੋਂ) ਲਾਹ ਕੇ | 
ਭੂ (ਪਰੇ) ਨਾ ਰਖ। (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜ਼ੁਟਿਆ ਰਹੁ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ੍ 
ਹਉ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ।੪। ਰ੍ 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਮੁਥਾਜੀ ਨਹੀਂ (ਸਹਿਣੀ 
[ ਪੈਂਦੀ ਅਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਰੇਸੁਮੀ ਚਾਦਰ ਤਾਣ ਕੇ (ਭਾਵ ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ) ਸੌਦਾ ਹੈਂ ਿ 
ਹਸ (ਫਿਰ ਤੇਰੀ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤੇਰਾ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਖਿੜਦਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੁੰਦਾ 
[ ਹੈ, ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਤੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ) ਪੀਂਦਾ ਰਹੁ।੫। ਭੂ 
1 ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਬਿਪਤਾ (ਬੀਮਾਰੀ ਆਦਿ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ | 
][ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਪੋਹਦੀ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਤੇ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ) (ਹੈ ਭਾਈ! ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ) 
ਭੂ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖ) 
][ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੬। 
1 (ਹੈ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ, ਉਠਦਿਆਂ, ਬਹਿੰਦਿਆਂ, 


| (ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਹਰੇਕ) ਗਿਰਾਹੀ ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ)। (ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ? ਜਾਗ (ਰਿਹਾ ਹੋਵੇਂ ਭੂ 
[॥ ਭਾਵੇਂ) ਸੌਣ ਵਾਲਾ (ਹੋਵੇਂ? ਤੂੰ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰਸ ਭੋਗਦਾ ਭੁੰਚਦਾ ਰਹੁ। (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖ), ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੂ 
ਭ[ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਵੱਡੇ) ਤਾਰਾਂ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੭ ੍ 
ਰਿ ਜਿਸ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਭਾਰ ਨਹੀਂ (ਰਹਿੰਦਾ), ਉਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ] 
][ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ) ਭੂ 
ਊ[ ਅੰਤ ਨਹੀਂ(ਪਾ ਸਕਦਾ). ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ (ਬਿਨਾਂ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਤੰਤਰ ਮੰਤਰ 


੭੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੭੨ 


(ਆਦਿ) ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। (ਡਾਵ ਉਸਦੀ ਸਿਮਰਨ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)।੮।੯। 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ 
$ ਹੈ- | 
ਐਸਾ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਮੁਕਤਿ ਕਤ ਨਾਹਿ॥ 
[ _ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਮਹੱਤਤਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ 
| ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਗਰਭਿ ਨ ਬਸੈ' ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਫਲ ਨਾਲ ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰ 


ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਬਾਰੇ ਬੇਅੰਤ ਥਾਈਂ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤੇ ਹਨ:- 
੧__ ਸਿਮਰਹੁ ਸਿਮਰਹੁ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ, ਮਤ ਬਿਲਮ ਕਰੇ ॥ 
ਛੋਡਿ ਪ੍ਰਪੰਚੁ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰਚਹੁ ਤਜਿ ਕੂੜੇ ਨੇਹ ॥ [ਪਿੰਨਾਂ ੮੧੨ 
੨. ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਸਿਮਰ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਝਰਿ ਸਮਝਾਵਤ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ 
੩. __ ਸਿਮਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯੯ 
੪. _ਨਿਕਸੁ ਰੇ ਪੰਥੀ, ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਪਾਂਖ ॥ ਪਿੰਠਾ ੨੦੪ 
੫. 


ਹਲਤਿ ਸੁਖੁ ਪਲਤਿ ਸੁਖੁ ਨਿਤ ਸੁਖੁ ਸਿਮਰਨ, ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ ਸਦਾ ਲੀਜੈ॥ 
[ਪੰਨਾ ੬੮੩ 
| ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਹੀ ਪਹਿਲਾ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕਟਣਾ ਹੈ ਫਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
 ਟਸਣਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਵਲੋਂ ਇਹ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ | 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਉਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਬੂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ:-- 

ਫਫਾ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਤੂ ਆਇਆ ॥ ਦੂਰਲਭ ਦੇਹ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਪਾਇਆ॥ 

ਫਿਰਿ ਇਆ ਅਉਸਰੁ ਚਰੈ ਨ ਹਾਥਾ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਰੁ ਤਉ ਕਟੀਅਹਿ ਫਾਸਾ ॥ 

'ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਏਕਹਿ ਏਕ ਜਪਹੁ ਜਪੁ ਸੋਈ ॥ 

ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਕਰਨੰਹਾਰੇ ॥ ਮੇਲਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਬੇਚਾਰੇ ॥ [ਪਿੰਠਾ ੨੫੮ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ "ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ ॥ | 
ਆਤਮਾ ਦ੍ਵੈ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ" ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਪਰ ਨਦਰਿ ਦਾ | 
ਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਵੀ ਉਦਮ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਭੂ 
| ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰੀਦੀ ਤੇ ਸੁਣੀਦੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੭੨ ੭੯੯ 


ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲਾਗ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਇਹ ਲੋਕ [ 
[ ਸੁਖੀ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਸਿਮਰਨ ਬਾਰੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਸਮਗਰੀ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਗੁਹਝ ਉ 
ਡ ਦਿਸ਼ਾ ਹੈ। ਸੋ ਸੁਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਬਾਰੇ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ 
॥ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਨੂੰ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖੋ; 
"ਜਿਹ ਸਿਮਰਨਿ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਹੋਇ॥ ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ ਰਖਿ ਕੰਠਿ ਪਰੋਇ ॥ 
ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ, ਨਰੀ ਰਾਖੁ ਉਤਾਰਿ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਉਤਰਹਿੰ ਪਾਰਿ ॥੧੪॥ 
ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ | 
ਬਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਬੰਧਚਿ. ਬੰਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਮੁਕਤੈ ਗੁਰਿ, ਅਨਲੂ | 
ਬੁਝਾਇਆ ॥ ਜਬ ਨਖਸਿਖ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੀਨ ॥ ਤਬ ਅੰਤਰਿ ਮਜਨੁ ਕੀਨਾ ॥੧॥ 
ਪਵਨ ਪਤਿ, ਉਨਮਨਿ ਰਹਨੁ ਖਰਾ ॥ ਨਹੀ ਮਿਰਤੁ. ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ] 
ਉਲਟੀ ਲੇ ਸਕਤਿ ਸਹਾਰ ॥ ਪੈਸੀਲੇ ਗਗਨ ਮਝਾਰੰ ॥। ਬੇਧੀਅਲੇ ਚਕ੍ਰ ਭੁਅੰਗਾ ॥ 
। ਭੇਟੀਅਲੇ ਰਾਇ ਨਿਸੰਗਾ ॥੨॥ ਚੂਕੀਅਲੇ, ਮੋਹ ਮਇਆਸਾ ॥ ਸ਼ਸਿ ਕੀਨੋ ਸੂਰ 
॥ ਗਿਰਾਸਾ ॥ ਜਬ ਕੁੰਭਕੁ. ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ ॥ ਤਹ ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਬੀਣਾ ॥੩॥ | 
॥ ਬਕਤੈ, ਬਕਿ ਸਬਦੁ ਸੁਨਾਇਆ ॥ ਸੁਨਤੈ, ਸੁਨਿ ਮੰਨਿ ਬਸਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਰਤਾ, | 
 ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੰ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰਾ ਸਾਰੰ ।੪॥੧॥੧੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੰਧਚਿ-ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ। ਮੁਕਤੈ ਗੁਰਿ-ਮੁਕਤ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਨਲ-(੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਉ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਨੂੰ ਨਖ ਸਿਖ-ਨਹੁੰਆਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਦੀ ਚੋਟੀ ਤਕ. ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਚੀਨਾ-ਸਮਝਿਆ। 
| ਮਜਨੁ-ਇਸੁਨਾਨ। ਪਵਨ ਪਤਿ-ਹਵਾ (ਵਾਂਗੂ ਚੰਚਲ ਮਨ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਜੀਵਾਤਮਾ। ਉਨਮਤਿ-ਅਨੰਦਮਈ 
ਊ[ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਰਹਨੁ-ਵਾਸਾ। ਖਰਾ-ਚੰਗਾ। ਮਿਰਤੁ-ਮੌਤ। ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ੧।ਰਹਾਉ। ਉਲਟੀ-ਉਲਟ ਕੇ! 
 ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ. ਮਾਇਆ। ਸਹਾਰੰ-ਸਹਾਰਾ, ਟਿਕਾਉ। ਪੈਸੀਲੇ-ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਗਗਨ ਮਝਾਰੰ-ਆਕਾਸ ਭਾਵ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਬੇਧੀਅਲੋ-ਵਿੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚਕ੍ਰ ਭੁਅੰਗਾ-ਭੁਇਅੰਗਮ ਨਾੜੀ ਦੇ ਚਕਰ। ਭੇਟੀਅਲੇ- 
ਮਿਲ ਪਈਦਾ ਹੈ। ਰਾਇ-(ਹਰੀ) ਰਾਜੇ ਨੂੰ, ਨਿਸੰਗਾ-ਬਿਨਾ ਸੰਕੇ ਦੇ।੨। ਚੂਕੀਅਲੋ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੋਹ ਭੂ 
[ ਮਇਆਸਾ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਆਸਾ। ਸਸਿ-ਚੰਦਰਮਾ (ਭਾਵ ਸਾਂਤੀ) ਨੇ। ਸੂਰ ਗਿਰਾਸਾ-ਸੂਰਜ (ਭਾਵ ਭੂ 
[[ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤਪਸ) ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ। ਕੁੰਤਕੁਪ੍ਰਾਣਾ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵਲ ਖਿਚਣਾ। ਭਰਿਪੁਰਿ-ਉਸ ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਭੂ 1 
[ ਵਿਚ। ਲੀਣਾ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਕਿ-ਬੋਲ ਕੇ। ਸੁਨਤੈ-ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੇ। ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਮੰਨਿ-ਮਨ ਊ 
[ ਵਿਚ ਕਰਿ ਕਰਤਾ-ਕਰਤਾ ਕਰਤਾ ਕਰਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪ ਕੇ)। ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੰਪਾਰ ਉਤਰ ਭੂ 
_ਗਿਆ। ਸਾਰੰ-ਸਾਰ. ਤੱਤ. ਅਸਲੀ ਭੇਦ ਵਾਲੀ ਗਲ। 


ਲੂੰਦ੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ -੯੭੨ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ) ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਬੰਧਨ ਪਾਇਆ ਸੀ (ਪਰ) ਮੁਕਤੇ ਗੁਰੂ 
ਨੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ) ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾ ਦਿਤਾ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਹੰਂ ਤੋਂ ਸਿਰ ਤਕ ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਾਂ 
ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ, ਤਦੋਂ (ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਤੀਰਥ ਉਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ।੧। ਰ 
ਹਵਾਂ ਵਾਂਗ ਚੰਚਲ ਮਨ ਦੇ ਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ | 
ਉ ਗਿਆ (ਜਿਥੇ) ਨਾ ਮੌਤ ਹੈ. ਨਾ ਜਨਮ ਹੈ. ਨਾ ਬੁਢੇਪਾ ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ (ਸਕਤੀ) ਵਲੋਂ (ਬਿਰਤੀ) ਉਲਟੁ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਹਾਰਾ (ਟਿਕਾਉ) ਆ ਗਿਆ ! 
(ਅਤੇ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ) ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ. (ਭਾਵ ਟਿਕ ਗਿਆ)। ਭੁਅੰਗਮ ਚਕਰ ਨੂੰ [ 
ਉ ਦਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਅਤੇ ਬਿਨਾ ਸਕੇ ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਏ।੨। | 
` (ਰੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਮੋਹ ਮਈ ਆਸਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈਆਂ, ਸਸਿ (ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਠੰਢੀ ਨਾੜੀ ਭਾਵ) 
[ ਤੀ ਨੇ ਸੂਰਜ (ਰੂਪ ਤੱਤੀ, ਨਾੜੀ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸਨਾ) ਨੂੰ ਖਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਮੁਕਾ ਦਿਤਾ), ਜਦੋਂ (ਮਨ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) | 
| ਉਪਰ ਵਲ (ਤਾਵ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ. (ਤਾ) ਉਥੇ ਇਕ ਰਸ ਵੀਣਾ ਦੇ (ਅਨਹਦ) | 
£ ਵਾਜੇ ਵਜੇ੩। | 
| ਜਦੋਂ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਬੋਲ ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ (ਤਾਂ) ਸੁਣਨ ਭੂ 
| ਵਾਲੇ (ਜਿਗਿਆਸੂ) ਨੇ (ਉਹ ਸੁਬਦ) ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ। (ਉਹ) ਕਰਤਾ ਕਰਤਾ ਭੂ 
| (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਇਹੋ ਹੀ | 
| ਅਸਲ ਵਿਚ) ਤੱਤ (ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ)।੪1੧1੧੦। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ:-- 
ਪਵਨ ਪਤਿ ਉਨਮਨਿ ਰਹਨੁ ਖਰਾ ॥ ਨਹੀ ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮੁ ਜਰਾ । 
ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ 'ਉਨਮਨ' ਸੁਬਦ ਅੰਦਰਲੀ ਇਕ ਖਾਸ ਲਿਵ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। | 
ਜਿਵੇਂ.- | 
ਉਨਮਨ ਮਨ ਮਨ ਹੀ ਮਿਲੇ, ਛੁਟਕਤ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ॥ ਪੰਨਾ ੩੪੬ 
ਉਨਮਨ ਵਿਸ਼ਾਲ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਇਕ ਅੰਦਰਲੀ ਹਾਲਤ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਉਚ ਕੋਟੀ ਦੇ ਊ 
ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਜਿਥੇ ਨਾ ਮੌਤ ਹੈ ਨਾ ਜਨਮ ਹੈ ਨਾਂ ਬੁਢੇਪਾ ਹੈ। 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ 'ਉਨਮਨਿ' ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
| ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗ ਮਿਲਿਓ ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਲਿਵ ਉਨਮਨਿ ਲਾਗਿਬਾ।ਪੰ. ੬੬੭ ਰ 
[ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋਗ ਮਤ ਦੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸੁਬਦਾਵਲੀ, ਗਗਨ. ਭੁਅੰਗਾ, ਸਸਿ. ਸੂਰ. ਕੁੰਭਕ_ਆਦਿੰ ਭ 
ਉਨਮਨ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਬੰਧਤ ਹੈ. ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜੋਗ ਮਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਦੇ ਉਕੇ 
ਹਮਾਇਤੀ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨਾਲ ਰਬੀ-ਰਿਆਨ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
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$ ਅਜਿਹੀ ੧ਖਦਾਵਲੀ ਦਾ ਵਰਤਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ "ਕਰਿ ਕਰਤਾ 
| ਉਤਰਸਿ ਪਾਰੰ ॥ ਕਹੇ ਕਬੀਰਾ ਸਾਰ" ਹੀ ਹੈ ਤਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ | 
॥ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸੁ) ਸੁਣਾਇਆ, ਉਸ ਨੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ, ''ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਊ 
[ ਤੁ ਹੂਆ, ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ। ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ, ਜਤ ਦੇਖ਼ਾ ਤਤ ਤੂ (ਪੰ ੧੩੭੫) 
ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ॥ ਜੋਤੀ ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਅਨੂਪੁ ॥੧॥ ਕਰੁ ਰੇ ਊ 
| ਗਿਆਨੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਜੋਤੀ ਅੰਤਰਿ ਧਰਿਆ ਪਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹੀਰਾ 
ਦੇਖਿ, ਹੀਰੇ ਕਰਉ ਆਦੇਸੁ ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ. ਨਿਰੰਜਨ ਅਲੇਖੁ ॥੨॥੨੧੧੧॥ [ 
| ਪਦ ਅਰਥ:ਦੁਇ-ਦੋਵੇਂ। ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ-ਚਾਨਣ ਰੂਪ ਹਨ। ਜੋਤੀ ਅੰਤਰਿ-(ਇਹਨਾਂ ਦੇ) ਚਾਨਣੇ ਅੰਦਗ 
ਉ ਅਨੂਪੁ-ਅਨ-ਊਪ, ਜਿਸ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ-ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ। ਧਰਿਆ-ਬਣਾ ਕੈ ਭੂ 
ਰਖਿਆ ਹੈ। ਪਸਾਰੁ-ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ। ਹੀਰਾ ਦੇਖਿ-ਰਤਨ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਰਉ ਆਦੇਸੁ-ਮੈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ] 
ਊ ਹਾਂ। ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਲੇਖੁ-ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਅਰਥ: ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋਵੇਂ ਚਾਨਣ ਰੂਪ ਹਨ। (ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਚਾਨਣ ਵਿਚ ] 
[ ਅਨੂਪ ਬ੍ਰਹਮ (ਆਪ) ਵਸਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਹੈ)।੧। | 
ਹੈ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ (ਤੂੰ ਉਸ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰ (ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚੋਂ ਸਾਰਾ 
ਪਸਾਰਾ ਬਣਾ ਧਰਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 

ਮੈਂ ਹੀਰੇ (ਕੀਮਤੀ ਰਤਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ) ਹੀਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ. ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾ। 1 
ਊ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੨।੨।੧੧॥ ਭੂ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ" ਭ 
ਊ ਵਾਲੇ ਖਿਆਲ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਚੰਨ ਸੂਰਜ ਤੇ ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਰੋਸੁਨੀ ਹਰੀਂ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਥਾਂ ਇਸ ਆਕਾਰ ਦੇ ਮੂਲ ਆਧਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ_ਬ . 
ਮਨ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। | 
| ਜੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਜੋ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਕਲੰਕਤ ਹਨ, ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਬੂ 
ਊ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਦੋ ਦੀਵੇ ਬਣਾਏ ਹਨ. ਉਸ ਅਗੇ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਸਜਦਾ ਜਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ | 
ਸੋਭਦੀ ਹੈ:-- | 


ਨਾਮੋ ਸੂਰਜ ਸੂਰਜੇ ਨਮੋ ਚੰਦ੍ਰ ਚੰਦ੍ਰੋ ॥ ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ 
ਦੁਨੀਆ ਹੁਸੀਆਰ ਬੇਦਾਰ, ਜਾਗਤ ਮੁਸੀਅਤ ਹਉ ਰੇ ਭਾਈ ।। ਨਿਗਮ ] 
ਹੁਸੀਆਰ ਪਹਰੂਆ ਦੇਖਤ, ਜਮੁ ਲੋ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਨੀਬੁ ਭਇਓ ਆਂਬੁ, 
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| ਆਂਬੁ ਭਇਓ ਨੀਬਾ. ਕੇਲਾ ਪਾਕਾ ਝਾਰਿ ॥ ਨਾਲੀਏਰ ਫਲੁ ਸੇਬਰਿ ਪਾਕਾ, ਮੂਰਖ 

॥ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ।।੧॥ ਹਰਿ ਭਇਓ ਖਾਂਡੁ, ਰੇਤੁ ਮਹਿ ਬਿਖਰਿਓ, ਹਸਤੀ ਚੁਨਿਓ ਨ 
ਜਾਈ ॥ ਕਹਿ ਕਮੀਰ ਕੁਲ ਜਾਤਿ ਪਾਂਤਿ ਤਜਿ. ਚੀਟੀ ਹੋਇ ਚੁਨਿ ਖਾਈ 
॥੨॥੩॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਨੀਆ-ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਹੁਸੀਆਰ-(ਹੁਸ਼ੀਆਰ) ਹੋਸ਼ ਰਖਣ ਵਾਲਾ, ਖਬ੍ਰਦਾਰ। ਬੇਦਾਰ- 

ਜਾਗਦਾ ਹੋਇਆ। ਮੁਸੀਅਤ ਹਉ=ਲੁਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ। ਰੇ ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈਂ। ਨਿਗਮ-ਵੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ॥ ਹੁਸੀਆਰ 

ਪਹਰੂਆ-ਹੁਸਿਆਰ (ਸੁਚੇਤ) ਪਹਿਰੇਦਾਗ ਦੇਖਤ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ। ਲੈ ਜਾਈ-ਲੈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨੀਬੁ-ਨਿੰਮ ਦਾ 

ਰੁੱਖ ਆਂਬ-ਅੰਬ। ਨੀਬਾ-ਨਿੰਮ ਦਾ ਰੁਖ। ਕੇਲਾ ਪਾਕਾ-ਪੌਂਕਾ ਹੋਇਆ ਕੇਲਾ। ਝਾਰਿ-(ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲੀ) ਝਾੜੀ। 
੧ _ਸੇਬਰਿ-ਸਿੰਮਨ। ਖਾਂਡ-ਖੰਡ। ਰੇਤੁ ਮਹਿ-ਰੇਤ ਵਿਚ। ਬਿਖਰਿਓ-ਬਿਖਰੀ, ਰੁਲੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ. ਤੋਂ! 
| ਚੁਨਿਓ ਨ ਜਾਈ-ਚੁਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਕਮੀਰ-ਕਬੀਗ ਤਜਿ-ਛਡ ਕੇ। ਚੀਟੀ ਹੋਇ-ਕੀੜੀ ਹੋ ਕੇ। ਚੁਨਿ 

ਖਾਈ-ਚੁਣ ਕੇ ਖਾ ਸਕੀਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕੋ! ਹੁਸ਼ਿਆਰ (ਸਾਵਧਾਨ) ਤੇ ਖੁਬਰਦਾਰ ਹੋਵੋ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ 

ਵਿਚ ਜਾਗੋ) ਹੇ ਭਾਈ! (ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ) ਜਾਗਦੇ ਹੀ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਚੋਰਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਲੁਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ। (ਜੇ ਇਹ ਸਮਝਦੇ 
ਹੋਵੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਾ ਕਰੋ) ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ 
[ ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਪਹਿਰੇਦਾਰਾਂ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਜਮ-ਰਾਜ (ਪਕੜ ਕੇ) ਲੈ 

ਜਾਵੇਗਾ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੁਹਾਨੂੰ) ਨਿੰਬ ਅੰਬ ਤੇ ਅੰਬ ਨਿੰਮ (ਰੂਪ) ਹੋਇਆ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ), ਭਾਵ ਨਿੰਮ ਵਤ ਦੁਖ 
੬ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਅੰਬ ਵਤ ਮਿਠੇ ਸੁਖਦਾਈ ਭਾਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਬ ਵਤ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
| ਫਲ ਪੱਕਾ ਹੋਇਆ ਕੇਲਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਕੰਡੇਦਾਰ) ਝਾੜੀ (ਸਮਾਨ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲੀਏਰ ਫਲ 
| (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਸਿੰਮਲ (ਦੇ ਨਿਕੰਮੇ ਫਲ ਵਾਂਗ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਕੋਮਲ ਗਿਰੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਸੋ 
` ਤੁਸੀ) ਅਤਿਅੰਤ ਮੂਰਖ ਮਹਾਂਮੂਰਖ ਹੋ।੧। 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਜਿਵੇਂ) ਖੰਡ ਰੇਤ ਵਿਚ ਰਲੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ (ਪਰ ਉਹ 

ਖੰਡ) ਹਾਥੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਚੁਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ ਖੰਡ) ਕੀੜੀ ਬਣ ਕੇ ਚੁਣ ਕੇ 
॥ ਖਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਕੁਲ ਅਤੇ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ. ਦਾ (ਹੰਕਾਰ) ਛੱਡ ਕੇ (ਭਾਵ ਕੀੜੀ ਵਾਂਗ 
_ਨਿੰਮਰਤਾ ਧਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ)੨।੩॥੧੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੨ ੮੦੩ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਲੋਕ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਲੋਕ 
| ਚੰਗੇ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਤੇ ਮੰਦੇ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਆਖਣ ਦੇ ਆਦੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ ਲਈ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
( ਝੰਝੋੜਿਆ ਹੈ ਕਿ 'ਓਇ ਮੂਰਖ ਲੋਕੋਂ! ਤੁਸੀਂ ਜਾਗਦਿਆਂ ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੀ ਲੁਟੀਂਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ। ਭਾਵ ਉਚੀ 
ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਦੇ ਵਿਤਕਰਿਆਂ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਕਰਮਕਾਂਡੀਆਂ ਨੂੰ ਨਿੰਮ ਅੰਬ, ਤੇ 
| ਅੰਬ ਨਿੰਮ ਜਾਪਦਾ ਹੈ, ਪੱਕਾ ਹੋਇਆ ਕੇਲ ਕੰਡੇਦਾਰ ਝਾੜੀਆਂ ਅਤੇ ਸਿੰਬਲ ਦਾ ਫਿੱਕਾ ਫਲ ਇਹਨਾਂ ਨੰ 
£ ਨਾਲੀਏਰ ਦਾ ਫਲ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਦਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪੰਨਾ 
: ੧੩੭੭ ਉਤੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੩੮ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਅੱਖਰ ਦੇ ਫਰਕ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ। 
ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੧ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥. ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ ਕਾਟੀਲੇ ਗੂਡੀ. ਆਕਾਸ ਮਧੇ 
|[ ਭਰਮੀਅਲੇ ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਬਾਤ ਬਤਊਆ, ਚੀਤੁ ਸੁ ਡੋਰੀ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੧॥ 
। ਮਨੁ ਰਾਮਨਾਮਾ ਬੇਧੀਅਲੇ ॥। ਜੈਸੇ. ਕਨਿਕ ਕਲਾ ਚਿਤੁ ਮਾਂਡੀਅਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਭੂ 
|[ ਆਨੀਲੇ _ਕੁੰਭੁ ਭਰਾਈਲੇ _ਊਦਕ, ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ਪੁਰੰਦਰੀਏ ॥ ਹਸਤ ਬਿਨੋਦ ] 
॥ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤੀ ਹੈ, ਚੀਤੁ ਸੁ ਗਾਗਰਿ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੨॥ ਮੰਦਰੁ ਏਕੁ ਦੁਆਰ ਦਸ ਜਾ 


|[ ਕੇ. ਗਉ ਚਰਾਵਨ ਛਾਡੀਅਲੇ ॥ ਪਾਂਚ ਕੋਸ ਪਰ ਗਊ ਚਰਾਵਤ, ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਛਰਾ ਊ 
। ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੩॥ ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਸੁਨਹੁ ਤਿਲੋਚਨ, ਬਾਲਕੁ ਪਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੇ ॥ | 
|| ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਿਰ ਕਾਜ ਬਿਰੂਧੀ, ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਾਰਿਕ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੪॥੧॥ [ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਕਰਤੀ. ਹੈਂ, [| 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨੀਲੇ ਕਾਗਦੁ-ਕਾਗਜ਼ ਲਿਆਂਦਾ। ਕਾਟੀ ਲੇ ਗੂਡੀ(ਕਾਗਜ਼) ਕੱਟ ਕੇ ਗੁਡੀ ਭੂ 
[ ਬਣਾਈ। ਮਧੇ-ਦਰਮਿਆਨ, ਵਿਚ। ਭਰਮੀਅਲੇ-ਉਡਦੀ ਹੈ। ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ-ਸਾਥੀਆਂ (ਮਿਤਰਾਂ) ਨਾਲ। ਬਾਤ ਤੂ 
[| ਬਤਊਆ-ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਡੋਰ-ਡੋਰ ਵਿਚ।੧। ਬੇਧੀਅਲੇ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਨਿਤ ਕਲਾ-ਸੋਨੇ ਦੇ ਭੂ 
[[ ਹੁਨਰ ਵਾਲਾ, ਸੁਨਿਆਰਾ। ਮਾਂਡੀਅਲੇ-ਧਰਦਾ, ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭੁ-ਘੜਾ ਲਿਆ ਕੇ। ਭਰਾਈਲੇ- ਭੂ 
[ ਭਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਦਕੁ-ਪਾਣੀ। ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ-ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀਆਂ, ਜੁਆਨ ਲੜਕੀਆਂ। ਪੁਰੰਦਰੀਏ-ਪੁਰੀ ਭੂ 
|॥ (ਸ਼ਹਿਰ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਸਤ-ਹਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਿਨੌਦ-ਖੇਡਾਂ। ਕਰਤੀ ਹੈ-ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਗਾਗਰਿ-ਗਾਗਰ_ਗੂ 
][ ਵਿਚ। ਦੁਆਰ-ਦਰਵਾਜੇ। ਗਊ ਚਰਾਵਨ-ਗਊਆਂ ਚਰਾਉਣ ਲਈ। ਛਾਡੀਅਲੇ-ਛਡਦੇ ਹਨ। ਪਾਂਚ ਕੋਸ ਪਰ- 
ਹਉ ਪੰਜ (ਛੇ) ਕੋਹਾਂ ਤੇ। ਪਾਲਨਪੰਘੂੜੇ। ਪਉਢੀਅਲੇ-ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਜ ਬਿਰੂਧੀ-ਕੰਮ ਕਾਜ ਵਿਚ ਰੁਝੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 


ਫ੮੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੯੭੨ 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ) ਕਾਗਜ਼ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਟ ਕੇ ਗੁਡੀ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, 
| (ਇਹ ਗੁਡੀ) ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਉਡਦੀ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਯਾਰਾਂਸਾਬੀਆਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) । 
॥ ਉਹ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ (ਉਸ ਗੁਡੀ ਦੀ) ਡੋਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ੧। 
| (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਹੋਰਾਂ ਨਾਲ ਗਲਾਂ ਡੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
| ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਸੁਨਿਆਰੇ ਦਾ ਚਿਤ (ਸੋਨਾ ਘੜਨ ਵਿਚ) ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧(ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ) ਜ਼ੁਆਨ ਲੜਕੀਆਂ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚੋਂ (ਆਪੋ ਆਪਣਾ) ਘੜਾ ਲਿਆ ਕੇ ਪਾਣੀ ਭਰਨ | 
| ਲਈ (ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਜਾਂਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ) ਹਸਦੀਆਂ, ਖੇਡਦੀਆਂ (ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ) | 
| ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ (ਆਪੋ ਆਪਣੀ) ਗਾਗਰ ਵਿਚ ਰਖਦੀਆਂ | 
ਇ ਹਨ।੨। 
| ਹੈ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ) ਇਕ ਘਰ ਜਿਸ ਦੇ ਦਸ ਦਰਵਾਜੇ ਹਨ, (ਉਹ ਉਸ ਘਰ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਗਊਆਂ 
| ਚਰਾਉਣੀਆੰ) ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ (ਚਰਵਾਹਾ) ਪੰਜ ਕੋਹਾਂ ਤੇ ਬਾਹਰ ਗਊਆਂ ਚਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਗਊਆਂ 
ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਵੱਛੇ ਵਿਚ ਰਖਦੀਆਂ ਹਨ।੩। 
| (ਭਗਤ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ! (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ ਆਪਣੇ) ਬੱਚੇ ਨੰ 
ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਪਾਂਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ ਘਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਕੰਮ ਵਿਚ ਰੁਝੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ (ਆਪਣਾ ਚਿਤ 1 
ਉਸ ਬਚੇ ਵਿਚ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਸੈ ਜਿਵੇਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਧਿਆਨ ਰਖਣ ਦੀ ਗਲ ਦਸੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ੍ 
ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੪।੧। 
ਰ ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 
ਤੁ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤੀ ਗਿਣਤੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵੇਲੇ ਇਕੋ ਕੰਮ ਵਲ ਹੀ ਧਿਆਨ 
| ਹ ਸਕਦਾ ਗੈ। ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਣਿਤ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਮਕੈਨੀਕਲ ਲਾਈਨ ਵਾਲੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਰਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 
ਧਿਆਨ ਇਕ ਵੇਲੇ ਇਕ ਚੀਜ਼ ਤੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦਿਤੀਆਂ 
| `ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਡੀ (ਪਤੰਗ) ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਲੜਕਾ ਗੁਡੀ ਦੀ ਡੋਰ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ੍ 
| ਸਾਥੀਆਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਲੜਕੀਆਂ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ ਤੇ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਗਲਾਂ, ਵੀ 
| ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਗਊ ਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਪਏ ਬਾਲ ਦੀ ''ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਕਾਜ ਬਿਰੂਧੀ ਰ 
ਰ੍ ਚੀਤ ਸੁ ਬਾਰਿਕ ਰਾਖੀਅਲੇ'' ਵਾਲੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੋਵੇਂ 
ਕੰਮ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੱਥ ਕਾਰ ਵਲ ਤੇ ਦਿਲ ਕਰਤਾਰ ਵਲ ਰਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਸਾਨੂੰ ਕੰਮ ਕਰਦੇ, ਚਲਦੇ 
ਫਿਰਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਰ੍ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਨਿਜੀ ਅਭਿਆਸ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ ਭਗਤ ਭੂ 
| ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਰਿ ਮੁਖ ਕੀ ਬਾਤਾ ਸਗਲ ਸਿਉ ਕਰਤਾ ॥ ਜੀਅ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ਧਰਤਾ॥ [ਪਿੰ. ੩੮੪ 
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ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਕਪੜੇ ਤੇ ਛਾਪੇ (ਠੱਪੇ) ਲਾਉਂਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਖਿਆ:- 
ਕਾਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛਾਇਲੈ ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ਭੂ 
ਉਸ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤਾਂ ਰਾਹੀਂ ਦਸਿਆ ਕਿ ਭੂ 
ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸੁ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚੇਸੁਟਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਆਪਣੀ ਬਿਰਤੀ ਸਤ ਚਿਤ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਬੂ 
ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੍ ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲ ਨਿਰਾਮਲ, ਮੁਰਗਾਈ ਨੈਸਾਣੇ।। ਿੰਨਾ ੬੩੮ 
ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ॥ ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲ ਅਲੋਪ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੨ ਭੂ 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਾਸਤ੍ਰ ਆਨੰਤਾ, ਗੀਤ ਕਬਿਤ ਨ ਗਾਵਉ ਗੋ ॥ ਅਖੰਡ ਮੰਡਲ ਭੂ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਮਹਿ, ਅਨਹਦ ਬੇਨੁ ਬਜਾਵਉ ਗੋ ॥੧॥ ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮਹਿ ਗਾਵਉ ਗੋ ॥ ] 
: ਸਬਦਿ ਅਤੀਤ ਅਨਾਹਦਿ ਰਾਤਾ, ਆਕੁਲ ਕੈ ਘਰਿ ਜਾਉ ਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇੜਾ ਭੂ 
[ ਪਿੰਗੁਲਾ ਅਉਰੁ ਸੁਖਮਨਾ, ਪਉਨੈ ਬੰਧਿ ਰਹਾਉ ਗੋ ॥ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ਸਮ ਕਰਿ ਭੂ 
][ ਰਾਖਉ, ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤਿ ਮਿਲਿ ਜਾਉ ਗੋ ॥੨॥ ਤੀਰਥ ਦੇਖਿ ਨ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਉ, ਭੂ 
। ਜੀਅ ਜੰਤ ਨ ਸਤਾਵਉ ਗੋ ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਏ, ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ 
। ਨਾਉ ਗੋ ॥੩॥ ਪੰਚ ਸਹਾਈ ਜਨ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਭਲੋ ਭਲੋ ਨ ਕਹਾਵਉ ਗੋ ॥ ਨਾਮਾ 
$ ਕਹੈ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਾਤਾ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਉ ਗੋ ॥੪॥੨॥ 
1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਿ ਨੋਟ- 'ਗੋ ਅਖਰ ਕੇਵਲ ਪਦ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਨਹੀਂ. ਵਰਤਮਾਨ ਤੇ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਵੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨੰਤਾ-ਬੇਅੰਤ। ਨ ਗਾਵਉਗੋ-ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਖੰਡ ਮੰਡਲ-ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ 
][ ਵਾਲਾ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਮੰਡਲ। ਅਨਹਦ ਬੇਨੁ-ਇਕ ਰਸ ਵਸਦੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬੰਸਰੀ। ਬਜਾਵਉਗੋ-ਮੈਂ ਵਜਾ ਰਿਹਾ 
ਹ[ ਹਾਂ। ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ। ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਅਤੀਤ-ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਹੂ ਕੇ। ਅਨਾਹਦਿ-ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਰਾਤਾ-ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਆਕੁਲ-ਕੁਲ ਰਹਿਤ ਹਰੀ। ਇੜਾ-ਯੋਗੀਆਂ 
ਭੂ ਦੀ ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਇਕ ਨਾੜੀ, ਜੋ ਖੱਬੀ ਨਾਸਕਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਕੰਗਰੋਤ ਦੇ ਖਬੇ ਪਾਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ ਦਿਮਾਗ ਵਿਚ 
][ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨਾੜੀ ਦੁਆਰਾ ਯੋਗੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਚੰਦ੍ਰ ਨਾੜੀ ਭੀ ਭੂ 
1 | ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸਦਾ ਦੇਵਤਾ ਚੰਦਰਮਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ।ਪਿੰਗੁਲਾ ਿੰਨ-੍ਰਧਾਨ ਨਾੜੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਜੋ ਨੱਕ ਦੇ 
1 । ਸੱਜੇਂ ਪਾਸੇ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੂਰਯ ਨਾੜੀ ਭੀ ਹੈ। ਅਉਰੁ-ਅਤੇ। ਸੁਖਮਨਾ-ਯੋਗੀਆਂ ਦੀ ਕਲਪੀ ਹੋਈ ਇਕ 
ਉ£ ਨਾੜੀ, ਜੋ ਨੱਕ ਦੇ ਮੂਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਕੰਗਰੋੜ ਦੇ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੋਈ ਦਿਮਾਗ ਤੀਕ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸੱਜੇ 
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ਪਾਸੇ ਪਿੰਗਲਾ ਅਤੇ ਖੱਬੇ ਇੜਾ ਹੈ। ਪਉਨੈ ਬੰਧਿ-ਪਵਨ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ. ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ। 
ਰਹਾਉਗੋ-ਛੱਡ ਦਿਆਂਗਾ। ਚੰਦੁ-ਇੜਾ; ਸੂਰਜੁ-ਪਿੰਗਲਾ। ਸਮ-ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹੇ। ਨ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਉ- 
ਜਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਇਸੁਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਜੀਅ ਜੰਤ-ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ। ਨ 
ਭਿ ਸਤਾਵਉਗੋ-ਨਹੀਂ ਸਤਾਉਂਦ ਹਾਂ ਪੰਚ ਸਹਾਈ.ਪੰਜ ਸਹਾਇਕ ਭਾਵ ਸਜਣ ਮਿੱਤਗ। ਰਾਤਾ-ਰੱਗਿਆ ਹੋਇਆ। 
ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ-ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ! 

ਰਿ ਅਰਥ: ਵੇਦ (੪) ਸ਼ਾਸਤਰ ( (੬) ਪੁਰਾਣ (੧੮ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਗੀਤ ਕਬਿਤ ਮੈਂ ਨਹੀਂ 
_ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਮੰਡਲ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੀ ਬੇਨ (ਬੰਸਰੀ) ਵਜਾਂਦਾ 
 ਹਾ।੧। 

ਰਿ ਮੈਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂਗਾ। ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 
ਹਾਲਤ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹਾਂ. ਅਤੇ ਕਾਲ-ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਘਰ ਭੂ 
(ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। | 
੍ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲਾ (ਸੱਜੀ ਖੱਬੀ ਸੁਰ) ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ (ਆਦਿ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੇ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
£ (ਪਰੇ) ਰਖਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਬੇਲੋੜੇ ਹਨ)। ਚੰਦ (ਇੜਾ), ਸੂਰਜ ਪਿੰਗਲਾ ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਇਕੋ ਜਿਹਾ । 
੬ ਕਰਕੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ, (ਅਤੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਵਾਂਗਾ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ)੨। 
॥ ਤੀਰਥ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਜਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੜਦਾ (ਭਾਵ ਇਸੁਨਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ 
| (ਮਂਛੀਆਂ ਕਛੂਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਤਾਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਵਿਖਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਭੂ 
| ਹੁਣ ਮੈਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਤਮ) ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੩। ੍ 
ਭਿ ਸਜਣਾਂ ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਵਡਿਆਈ ਲੈ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਲਾ (ਚੰਗਾ) ਨਹੀਂ ਸਦਾਵਾਂਗਾ। ਭੈ 
][ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਅਫੁਰ ਭੂ 
ਭੂ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂਗਾ।੪।੨। ਊ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭੂ ਭਗਤ ਜੀ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਜੋਗ ਮਾਰਗ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਭੂ 
| ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਆਪ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਦੇਸ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਸੁਬਦ ਵੀਣਾ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ, ਸੁਖਮਨਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਸੰਪਰਕ ਨਹੀਂ ਜੋੜਦੇ। ਭੂ 
][ ਆਪ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਤੋਂ ਵੀ ਆਕੀ ਹਨ | 
( ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ:-- ੍ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਏ, ਘਟ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਨ੍ਰਾਉ ਗੋ ॥ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣੀ ਹੀ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ -੬੭੩ ਇਤ 


ਮਾਇ ਨ ਹੋਤੀ ਬਾਪੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਕਰਮੁ ਨ ਹੋਤੀ ਕਾਇਆ ॥ ਹਮ ਨਹੀ ਰੋਤੇ 
ਤੁਮ ਨਹੀ ਹੋਤੇ, ਕਵਨੁ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ ॥੧॥ ਰਾਮ. ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇਰਾ ॥ 
ਜੈਸੇ, ਤਰਵਰਿ ਪੰਖਿ ਬਸੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚੰਦੁ ਨ ਹੋਤਾ ਸੂਰ ਨ ਹੋਤਾ, ਪਾਨੀ 
ਪਵਨੁ ਮਿਲਾਇਆ ।। ਸਾਸਤੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਬੇਦੁ ਨ ਹੋਤਾ, ਕਰਮੁ ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ 
॥੨॥ ਖੇਚਰ ਭੂਚਰ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪਰਮ 
ਤਤੁ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰ ਹੋਇ ਲਖਾਇਆ ॥੩॥੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਇ-ਮਾਂ। ਬਾਪੁ-ਪਿਤਾ। ਨਾ ਹੋਤਾ-ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਕਾਇਆ-ਸਰੀਗ` ਕੇਰਾ-ਦਾ। 
ਤਰਵਰਿ-ਰੁੱਖ ਤੇ। ਪੰਖਿ-ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ। ਬਸੇਰਾ-ਵਾਸਾ। ਸੂਰੁ-ਸੂਰਜ। ਪਾਨੀ-ਪਾਣੀ। ਪਵਨੁ-ਹਵਾ। ਮਿਲਾਇਆ- 
ਪ੍ਰਿਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸਾਸਤ-ਸ਼ਾਸਤਗ। ਕਰਮੁ-ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। 
ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ-ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਸੀ? ਖੇਚਰ-ਪ੍ਰਾਣ ਉਪਰ ਚਾੜਨੇ। ਭੂਚਰ-ਪ੍ਰਾਣ ਹੇਠ ਉਤਾਰਨੇ। ਖੇਚਰ 
'ਭੂਚਰ-ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ?। ਪਰਮ ਤਤੁ-ਪਰਮੇਸਰ। 


ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ) ਨਾ ਮਾਂ ਸੀ. ਨਾ ਪਿਉ ਸੀ, ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸੀ. (ਤਦੋਂ) ਨਾ ਸਰੀਰ ਸੀ, ਨਾ 
(ਕੋਈ) ਕਰਮ ਸੀ, ਨਾ ਅਸੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸਾਂ, ਨਾ ਤੁਸੀਂ ਹੁੰਦੇ ਸੋ, ਕਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਸੀ ਤੇ ਉਹ ਜੀਵ) ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ? 
ਹੈ ਰਾਮਂ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਰੁਖਾਂ ਉਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ (ਆਰਜ਼ੀ) ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਦਰਖਤ ਤੇ ਮਾਨੋ ਰੈਣਿ ਬਸੇਰਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਦੋਂ ਨਾ ਚੰਨ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਸੂਰਜ ਹੋਂਦਾ ਸੀ. ਪਾਣੀ ਤੇ ਹਵਾ (ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਸ਼ਾਸਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੁੰਦਾ, ਬੇਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੁੰਦਾ, 

॥ ਓਦੋਂ) ਕਰਮ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਸੀ? (ਭਾਵ ਕਰਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ)।੨। 

ਪ੍ਰਾਣਾ ਨੂੰ ਹੇਠ ਉੜੇ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ-ਸਾਧਨ ਤੇ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ (ਆਦਿਕ ਧਾਰਨ ਦਾ ਤੱਤ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਉਹ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮ 
ਤਤ ਹੈ (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੋਵੇ, (ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਗੁਰੂ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭੇਦ) ਲਖਾ (ਸਮਝਾ) ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ।੩।੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੇ ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਸੀ ਧਾਰਿਆ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਵੇਦ ਸੀ, ਨਾ ਸੁਾਸਤਰ, ਨਾ ਚੰਨ ਸੀ ਨਾ ਸੂਰਜ। ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸਾਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਲੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮ-ਤਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਪੂਜਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕੂ 


| 
| 
| 


ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ-੬੭੩ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਖੇਚਰੀ ਭੂਚਰੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਜਾਂ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ਆਦਿ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ 
ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ; ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਕਰਮ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਅਖਰ 


ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ, _ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਹੈ 


ਤਦ ਗੋ 7 


ਰਾਮਕਲੀ ਘਰੁ ੨ ॥ ਬਾਨਾਰਸੀ ਤਪੁ ਕਰੈ ਉਲਟਿ, ਤੀਰਥ ਮਰੈ. ਅਗਨਿ [ 
ਦਹੈ, ਕਾਇਆ ਕਲਪੁ ਕੀਜੈ ॥ ਅਸੁਮੇਧ ਜਗੁ ਕੀਜੈ, ਸੋਨਾ ਗਰਭ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ, [ 
ਰਾਮਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥੧॥ ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਰੇ ਪਾਖੰਡੀ ਮਨ, ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ 


$ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਲੀਜੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੰਗਾ ਜਉ ਗੋਦਾਵਰਿ ਜਾਈਐ, ਭੂ 
[ _ਕੁੰਤਿ ਜਉ ਕੇਦਾਰ ਨ੍ਰਾਈਐ, ਗੋਮਤੀ ਸਹਸ ਗਊ ਦਾਨੁ ਕੀਜੈ ॥ ਕੋਟਿ ਜਉ ਤੀਰਥ ] 
[ ਕਰੈ, ਤਨੁ ਜਉ ਹਿਵਾਲੇ ਗਾਰੈ, ਰਾਮਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ ॥੨॥ ਅਸੁ ਦਾਨ, ਗਜ ] 


ਦਾਨ, ਸਿਹਜਾ ਨਾਰੀ ਡੂਮਿ ਦਾਨ, ਐਸੋ ਦਾਨੁ ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਕੀਜੈ ॥ ਆਤਮ ਜਉ 
ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਕੀਜੈ, ਆਪ ਬਰਾਬਰਿ ਕੰਚਨੁ ਦੀਜੈ, ਰਾਮਨਾਮ ਸਰਿ ਤਊ ਨ ਪੂਜੈ 
॥੩॥ ਮਨਹਿ ਨ ਕੀਜੈ ਰੋਸੁ. ਜਮਹਿ ਨ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ. ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ, ਚੀਨਿ੍‌_ | 
ਲੀਜੈ ॥ ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਨੰਦੁ, ਰਾਜਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮਚੰਦੁ. ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਤਤੁ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


ਪੀਜੈ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਕਰੈ, ਮਗਰੋਂ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ, 'ਉਲਟਿ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੈ। ਕੁਝ 


ਭਉ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਉਲਟਿ ਤੀਰਥ ਮਰੈ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਨਾਰਸੀ-ਬਨਾਰਸ (ਕਾਸ਼ੀ) ਵਿਚ। ਉਲਟਿ-ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਕੇ। ਤੀਰਥ ਮਰੈ-ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ 
ਮਰੇ। ਦਹੇ-ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਕਾਇਆ ਕਲਪ ਕੀਜੈ-(ਯੋਗ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਦਵਾਈਆਂ ਨਾਲ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ 


(ਕਰ ਲਏ। ਅਸਮੇਧ ਜਗੁ-ਉਹ ਜਗ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘੋੜਾ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਰਭ ਦਾਨੁ-(ਫਲ ਵਿਚ ਲੁਕਾ 
ਕੇ) ਗੁਪਤ ਦਾਨ ਦੇਣਾ। ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ। ਤਊ-ਤਾਂ ਵੀ. ਫਿਰ ਵੀ। ਨ ਪੂਜੈ-ਨਹੀਂ ਪੁਜਦਾ, ਭਾਵ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ 
£ _ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ-ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਦਾ ਹੀ। ਜਉ-ਜੇ। ਗੋਦਾਵਰਿ-ਗੋਦਾਵਰੀ (ਦਰਿਆ)। ਕੇਦਾਰ-ਕੇਦਾਰ 
ਉ£ ਨਾਥ (ਤੀਰਥ ਦਾ ਨਾਂ ਗੋਮਤੀ-ਇਕ ਨਦੀ। ਸਹਸ-ਹਜ਼ਾਗ ਕੋਟਿ-ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ। ਹਿਵਾਲੇ ਗਾਰੈ-ਹਿਮਾਲੇ ਪਹਾੜ ਭੂ 


ਦੀ ਬਰਫ ਵਿਚ ਗਾਲ ਦੇਵੇ। ਅਸੁ-ਘੋੜਾ। ਗਜ-ਹਾਥੀ। ਸਿਹਜਾ ਨਾਰੀ-ਸੇਜਾ ਸਮੇਤ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਦਾਨ)। ਭੂਮਿ- ਭੂ 


[ _ਭੂਮੀ। ਨਿਰਮਾਇਲ-ਨਿਰਮਲ। ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਰੋਸੁ-ਗੁੱਸਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਜਮਹਿ-ਜਮ ਨੂੰ। ਨਿਰਬਾਣੁ 
` ਪਦੁ-ਵਾਸੁਨਾ ਰਹਿਤ, ਮੋਖ ਪਦ। ਚੀਨਿ ਲੀਜੈ-ਜਾਣ ਲੈ। ਜਸਰਥ ਰਾਇ-ਰਾਜਾ ਦਸਰਥ। ਨੰਦੁਪੁੱਤਗ ਪ੍ਰਣਵੈ- ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ €੭੩ ੮੦੯ 


ਅਰਬ: (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਠਾ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ ਕਰੇ, ਤੀਰਾਂ ਤੇ ਮਰੇ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
| ਉੂਣੀਆਂ ਦੀਆੰ) ਅੱਗਾਂ ਵਿਚ ਸਾੜੇ (ਜਾ) ਕਾਇਆ ਕਲਪ ਕਰ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਚਿਰ ਤਕ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ ਜੇ) 
ਰ ਅਸਮੇਧ ਯੈਂਗ ਕਰੇ (ਜਾਂ) ਸੋਨਾ (ਪੇਠੇ ਆਦਿਕ ਫਲਾਂ ਵਿਚ ਲੁਕਾ ਕੇ) ਗੁਪਤ ਦਾਨ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਵੀ (ਉਹ) ਰਾਮ 
ਉ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਗ੧। 
| ਹੈ ਪਖੰਡੀ ਮਨ!ਂ ਕਪਟ ਨਾ ਕਰ (ਇਹ ਕਪਟ ਪਖੰਡ ਆਦਿ ਛੋੜ ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਦਾ 
ਡ ਹੀ ਸਿਮ੍ਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਪਖੰਡੀ ਮਨ)) ਕੁੰਡ ਦੇ ਮੇਲੇ ਤੇ ਜੇ ਗੰਗਾ ਜਾਂ ਗੋਦਾਵਰੀ ਤੀਰਥ ਤੇ ਜਾਈਏ. ਅਥਵਾ ਕੇਦਾਰ 
| ਨਾਥ (ਤੀਰਬ ਤੇ) ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਕਰੀਏ ਜਾਂ, ਗੋਮਤੀ (ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਗਊਆਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰੀਏ, ਜੇ 
| ਕੋਈ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰੇ (ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਹਿਮਾਲਾ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਸਰਫ ਵਿਚ ਗਾਲ ਦੇਵੇ. ਤਾਂ 
॥ ਵੀ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।੨। 

ਘੋੜਾ ਦਾਨ, ਹਾਥੀ ਦਾਨ, ਸੇਜ ਦਾਨ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾਨ, ਭੂਮੀ ਦਾਨ (ਇਤਾਦਿਕ ਦਾਨ ਜੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਸਰੀਰ ਜੋ ਨਿਰਮਲ (ਸ਼ੁੱਧ) ਕਰੀਏ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਤੋਲ ਕੇ ਸੋਨਾ (ਦਾਨ) ਕਰੀਏ, ਤਾਂ 
ਭੀ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।੩। 

(ਜੈ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਤਾਂ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁੱਸਾ 
॥ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਜਮ ਨੂੰ ਦੋਸ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ. ਜੋ) ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਸਨਾ 


' ਰਹਿਤ ਮੋਖ ਪਦ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪਖੰਡੀ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜੋ) ਤੱਤ ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ. ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਰਾਜਾ ਰਾਮਚੰਦਰ (ਅਵਤਾਰ, 
॥ ਅਰਥਾਤ ਰਾਜਾ ਦਸਰਥ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ।੪।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਸਰਥ ਰਾਇ ਨੰਦੁ, ਰਾਜਾ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਚੰਦੁ, ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮ ਤਤੁ ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ਦਸਰਥ ਰਾਜਾ ਕਾ ਜੋ ਬੇਟਾ ਹੂਆ ਹੈ ਭਗਤੋਂ ਕੀ ਰਛਾ ਲੀਏ ਸੋ ਮੇਰਾ ਰਾਜਾ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮ ਚੰਦ ਹੈ। 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੋ ਸਾਰ ਰੂਪ ਰਸ ਹੈ ਤਿਸ ਰਾਮ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਤਿਸਕੋ ਊ 

ਪੀਵਨਾ ਕਰੋ। ਫਸ 

ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦਾ ਪੁਤਰ, ਰਾਮ। ਇਥੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਵਿਚ ਰਬ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਦਸਿਆ ਹੈ. ਕਿਸੇ 
ਸਾਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ, ਊ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬ 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਛੂ 


੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੩ 


੨. ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸਭ ਰਸਾਂ ਦਾ) ਮੂਲ ਰਸ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
| ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੀ ਮੇਰਾ (ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਹੈ, ਜੋ ਰਾਜਾ ਦਸਰਥ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੈ। 
ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰਾਮਚੰਦੁ' ਬਾਰੇ ਜੋ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨਿਰਣਾ 
[ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ:- 
| ਚੱਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਅਚਨਚੇਤ ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਜਾਣਾ 
ਹੈਰਾਨੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਸੱਜਣ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ- ''ਰਾਜਾ ਜਸਰਥ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਰਾਜਾ'। ਇਹ 
ਅਰਥ ਗਲਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲਫਜ 'ਨੰਦੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਪੁੱਤਰ', 'ਮੁੱਤਰ ਦਾ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ; ਜੇ ਇਸ ਦਾ 
ਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ''ਪੁਤਰ ਦਾ'' ਤਾਂ ਇਸ ਲਫਜ਼ ਦੇ ਹੇਠ (-) ਨਾ ਹੁੰਦਾ। ਕਈ ਸਜਣ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ 
| ਰਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਇਹਨਾਂ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੁੰਮ ਦਸ ਕੇ 
ਲਫਜ਼ ''ਰਾਮ ਚੰਦੁ" ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਭੀ ਅਨਹੋਣੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਗੱਲ 
ਦੀ ਕੀਹ ਲੋੜ ਸੀ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ? ਲਫਜ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਦਮੋਦਰ, 
ਮਾਧੋ, ਮੁਰਾਰਿ, ਰਾਮ, ਰਾਮ ਚੰਦ ਆਦਿਕ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ 
ਵਰਤੇ ਹਨ; ਪਰ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਨਾਲ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ. ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਸਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। 

ਅਸਲ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਤਿੰਨ ਬੰਦਾਂ ਵਿਚ ਤਪ. ਜੋਂਗ, ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ 
ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਇਕ ਹੋਲਾ ਜਿਹਾ ਕੰਮ ਦਸਿਆ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਪੂਜਣਾ ਭੀ 
ਉ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਇਕ ਬੜਾ ਹੀ ਹੌਲਾ ਕੰਮ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਲੋਕ ਭਾਵੇਂ ਕਾਂਸੀ ਜਾ ਕੇ ਉਲਟਾ ਲਟਕ ਕੇ ਤਪ ਕਰਨ, ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਮਰਨ, ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ ਇਸਤ੍ਰੀ. 
| ਭੂਮੀ ਅਤੇ ਸੋਨਾ ਆਦਿਕ ਦਾਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਬੜੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਜਿਹੇ ਸਾਰੇ | 
| ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਰਦ ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਅਤੇ ਯਥਾਰਥ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ ਬਾਕੀ ਸਭ | 
| ਪਥੰਡ ਕਰਮ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 
[ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ:- | 
| ਛੋਡਿ ਛੋਡਿ ਰੇ ਪਾਖੰਡੀ ਮਨ. ਕਪਟੁ ਨ ਕੀਜੈ॥। ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ. ਨਿਤ ਨਿਤਹਿ ਲੀਜੈ॥ 

ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ 
ਤੇ ਰੋਸ ਨਾ ਕਰੋ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜੋ ਤੱਤ-ਰਸ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪੀਓ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ:-- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੯੭੩ ੮੧੧ 


੧. ਬਹੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ ਪੇਖੇ ਸਰਬ ਢਢੋਲਿ ॥ 


ਪੁਜਸਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਨਾਂਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 
੨. ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ ` 
ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪੜੀਐ ਗੁਨੀਐ ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਸੁਨੀਐ. ਅਨਭਉ 
ਭਾਉ ਨ ਦਰਸੈ ॥। ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਹਿਰਨ ਹੋਇ ਕੈਸੇ, ਜਉ ਪਾਰਸਹਿ ਨ ਪਰਸੈ ॥੧॥ 8 
| ਦੇਦ, ਸੰਸੈ ਗਾਂਠਿ ਨ ਛੂਟੈ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਤਸਰ, ਇਨ ਪੰਚਹੁ ਮਿਲਿ 
ਲੂਟੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਮ ਬਡ ਕਬਿ ਕੁਲੀਨ, ਹਮ ਪੰਡਿਤ. ਹਮ ਜੋਗੀ ਸੰਨਿਆਸੀ ॥ 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਨੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ, ਇਹ ਬੁਧਿ ਕਬਹਿ ਨ ਨਾਸੀ ॥੨॥ ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ ! 
][ ਸਭੈ ਨਹੀ ਸਮਝਸਿ, ਭੂਲਿ ਪਰੇ ਜੈਸੇ ਬਉਰੇ ॥ ਮੋਹਿ ਅਧਾਰੁ ਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਨ, 
8 ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨ ਮੋਰੇ ॥੩॥॥੧॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜੀਐ-ਪਠਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਨੀਐ-ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਤੋਂ ਜਾਣੀਦਾ, ਵਿਚਾਰੀਦਾ ਹੈ। 
| ਅਨਭਉ-ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ। ਨ ਦਰਸੈ-ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕੀਦਾ, ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਨੁੰਦ। 
। ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਹਿਰਨ-ਸੋਨ। ਜਉ-ਜਦੋਂ ਤਕ। ਪਾਰਸਹਿ-ਪਾਰਸ ਨਾਲ। ਨ ਪਰਸੈ-ਨਹੀਂ ਪਰਸਦਾ, ਨਹੀਂ ਛੁਹ 
[ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ। ਦੇਵ-ਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭ। ਸੰਸੈ ਗਾਂਠਿਸੰਸਿਆਂ (ਭਰਮਾਂ) ਦੀ ਗੰਢ। ਨ ਛੂਟੈ-ਨਹੀਂ ਛੁਟਦੀ, ਿ 
੧ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੀ। ਮਦ-ਹੰਕਾਰ-ਮਤਸਰ-ਈਰਖਾ, ਸਾੜਾ। ਇਨ ਪੰਚਹੁ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਚੋਰਾਂ) ਨੇ। ਭੂ 
[ ਮਿਲਿਮਿਲ ਕੇ. ਇਕਨੇ ਹੋ ਕੇ। ਲੂਟੇ-ਲੁੱਟ ਲਏ ਹਨ। ਬਡਿ-ਵੱਡੇ। ਕਥਿ-ਕਵੀ, ਕਵੀਸਗ ਕੁਲੀਨ-ਉਚੀ 
| (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਕੁਲ ਵਾਲੇ। ਪੰਡਿਤ-ਵਿਦਵਾਨ। ਸੰਨਿਆਸੀ-ਤਿਆਗੀ। ਸੂਰ-ਸੂਰਮੇ. ਬਹਾਦਰ। ਦਾਤੇ-ਦਾਨੀ। ਕਬਹਿ- 
| ਕਦੇ ਵੀ। ਨ ਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਕਹੁ-ਆਖ। ਭੂਲਿ ਪਰੇ-ਭੁਲ ਵਿਚ ਪਏ. ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਹੋਏ। ਜੈਸੇ-ਜਿਵੇਂ 
ਹ॥[ ਬਉਰੇ-ਕਮਲੇ, ਪਾਗਲ (ਮਨੁੱਖ)। ਜੀਵਨ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਪ੍ਰਾਨਪ੍ਰਾਣ, ਜਿੰਦ। ਰਿ 
ਰ ਅਰਥ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਰੋਜ਼) ਪੜ੍ਹੀਦਾ ਹੈ, ਵਿਚਾਰੀਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਭ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਤੈ 
| ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸੁਨ (ਫਿਰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀਦਾ। ਲੋਹਾ ਜਦੋਂ ਤਕ 
ਭ[ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੁਹਦਾ, ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨਾ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਤ 
ਭੂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਬ੍ਰਹਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧। ਭਉ 
[॥ ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜੀਵ ਦੇ) ਸੰਸਿਆਂ (ਭਰਮਾਂ) ਦੀ ਗੰਢ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੀ। ਕਾਮ: ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ 
ਉਉ[ ਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਈਰਖਾ ਰੂਪੀ ਪੰਜ (ਚੋਰਾਂ) ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਦੇਵੀ ਗੁਣ) ਲੁਟ ਲਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੩ 


| ਸੰਨਿਆਸੀ ਹਾਂ, ਅਸੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹਾਂ. ਗੁਣਦਨ ਹਾਂ, ਅਸੀ ਦਾਨੀ ਹਾਂ. ਇਹ (ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ) ਬੁਧੀ ਕਦੇ 

ਇ ਟੀ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੨। 

ਹ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਮਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਭੁਲ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇ).ਸਾਰੇ ਹੰਕਾਰੀ 
ਜੀਵ (ਕਦੇ ਵੀ ਅਸਲੀਅਤ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ (ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਮੈਨੂੰ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 

ਊ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਮੇਰੇ (ਲਈ) ਜ਼ਿੰਦਗੀ. ਪ੍ਰਾਣ (ਜਿੰਦ) ਧਨ.(ਸੰਪਤੀ, ਸਭ ਕੁਝ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ੩।੧॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਨਿਰਾ ਪੜ੍ਹਨ ਗੁੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਹਉਮੈ ਦੀ ਲੇਸ ਨਾਲ ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ ਸਿਖੇ ] 
॥ (ਪਾਏ ਜਾਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਭਰਮ ਦੇ ਬੰਧਨ ਲਹੀਂ ਟੁਟਦੇ। ਗੁਣੀ, ਗਿਆਨੀ. ਸੂਰਮੇ, ਪੰਡਿਤ, ਜੋਗੀ, ਭੂ 
ਰ ਸੰਨਿਆਸੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਸਮਝਦੇ ਹੁਨ। ਪੰਡਿਤ ਗੁਣੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ, ਏਹਿ ਕਹਹਿ ਬਡ 
ਹਮਹੀ' (ਪੰਨਾ ੩੩੪) ਅਥਵਾ ''ਘਾਟਿ ਨ ਕਿਨਹੀ ਕਹਾਇਆ॥ ਸਭ ਕਹਤੇ ਹੈ ਪਾਇਆ॥'' (ਪੰ ੭੧) ਸੋ 
ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਰਮ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ 
| ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਮਾਇਆ-ਮਦ. ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸ੍ਨਾਂ ਦਾ 
| ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀ। ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤੈ, 
ਭਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। 
| ਸਾਰੀ ਸੁਕਤੀ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੁਹ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾਂ ਜਦੋਂ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੁਹੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋਨਾ 
| ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ-ਚਰਨਾ ਦੀ ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਉ ਹੈ। 'ਗੁਰ ਪਾਰਸ ਹਮ ਲੋਹ ਮਿਲਿ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇਆ ਰਾਮ (ਪੰਨਾ ੧੧੧੪) 
ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਿਆਂ ਦੀ ਗੰਢ 
ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹ ਸਕਦੀ। ਜੀਵ ਤੇ ਈਸੁਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਗੰਢ ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ 
ਉ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਤੇਟਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਘੁਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੪ ੮੧੩ 


ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਭਗਤ ਬੋਣਾੀ ਜੀ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੇਣੀ ਭਗਤਿ ਕਰ ਜਾਇ ਇਕਾਂਤੁ ਬਹੈ ਲਿਵਲਾਵੈ ॥ 
ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਧਿਆਤਮੀ ਹੋਰਸੁ ਕਿਸੈ ਨ ਅਲਖੁ ਲਖਾਵੈ ॥ 
ਘਰ ਆਯਾ ਜਾਂ ਪੁਛੀਐ ਰਾਜ ਦੁਆਰਿ ਗਇਆ ਆਲਾਵੈ ॥ 
ਘਰਿ ਸਭ ਵਬੂ ਮੰਗੀਅਨਿ ਵਲਛਲ ਕਰਕੈ ਝਤੁ ਲੰਘਾਵੈ ॥ 
ਵੱਡਾ ਸਾਂਗੂ ਵਰਤਦਾ ਓਹੁ ਇਕ ਮਨਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਧਿਆਵੈ ॥ 
ਪੈਜ ਸਵਾਰੈ ਭਗਤ ਦੀ ਰਾਜਾ ਹੁਇਕੈ ਘਰਿ ਚਲਿ ਆਵੈ ॥ 
ਦੇਇ ਦਿਲਾਸਾ ਤੁਸਿ ਕੈ ਅਣਗਣਤੀ ਖਰਚੀ ਪਹੁੰਚਾਵੈ ॥ 
ਓਥਹੁੰ ਆਯਾ ਭਗਤ ਪਾਸਿ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਹੋਤ ਉਪਜਾਵੈ ॥ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਾਵੈ ॥ ੧੪ ॥ ਭਾ ਗੁ ਵਾਰ ੧੦ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੪੨-੪੩ ਤੇ ਡੂੰ 
ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਸੁਬਦ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ. ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੀ ਪਰ ਆਪ ਭੂ 
ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਉਥੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਸੀ ਦਿਤਾ। ਐਸਾ ਵੀਚਾਰ ਪਿਫ਼ੋਂ ਬਣਿਆ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਾਨ ਚੜ੍ਹੇ ਸਮੂਹ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਰਸੁਨ ਵੀ ਦੇਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਭੂ 


ਲਈ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਜਿਨੀ ਕੁ ਸਮਿਗਰੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ. ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਹੈ। 

ਰਿ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਕੀ ਨਾਮ ਹੈ? ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਕਿਥੇ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ? ਭੂ 
॥ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਸਮਾਜਿਕ ਤਥਾ ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ ਵੀ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਤੱਥ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਹਾਂ, 

| ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ_ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ਨੇ ਇਤਨਾ ਕੁ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 

ਪੂਰਾ ਨਾਮ ਬ੍ਰਹਮ ਭਾਟ ਬੇਣੀ ਸੀ ਅਤੇ ਸੰਮਤ ੧੬੩੦ ਬ੍ਰਿਕਮੀ ਨੂੰ ਅਸਨੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਸਨ। 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਬਿਉਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਹਾਂ, 

ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਰਚਤਿ ੧੦ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੪ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵਨ ਬਿਉਰਾ ਉਪਲਬਧ ਹੈ. ਉਸਦੇ 

॥ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੀ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸਾਖੀ ਘੜ ਲਈ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਥੇ ਉਹ ਵਾਰਤਕ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ 

ਨਹੀਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪਉੜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਹੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕਥਾ ਹੈ। 


ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ''ਬੇਣੀ ਜਾਚੈ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ। ਬੇਣੀ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ।।'' ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 

'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ' ਵਿਚ ਵੀ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ''ਭਗਤੁ ਬੇਣਿ ਗੁਣ ਰਵੈ ਸਹਜਿ ਆਤਮ 
ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ।। ਜੋਗਿ ਧਿਆਨਿ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭ ਅਵਰੁ ਨ ਜਣੈ।'' ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਭੂ 
੬ ਇਕ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੩੫੧ ਉਤੇ 'ਤਨਿ ਚੰਦਨੁ- ਮਸਤਕਿ ਪਾਤੀ' ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ। 


ਰਾਮਕਲੀ ਬਾਣੀ ਬੇਣੀ ਜੀਉ ਕੀ 

ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਅਉਰ ਸੁਖਮਨਾ, ਤੀਨਿ ਬਸਹਿ ਭੂ 

ਇਕ ਠਾਈ ॥ ਬੇਣੀ ਸੰਗਮੁ ਤਹ ਪਿਰਾਗ. ਮਨੁ ਮੰਜਨੁ ਕਰੇ ਤਿਥਾਈ ॥੧॥ ਸੰਤਹੁ ਊ 
ਤਹਾ ਨਿਰੰਜਨ ਰਾਮੁ ਹੈ ॥ ਗੁਰ ਗਮਿ ਚੀਨੈ, ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ ਤਹਾਂ ਨਿਰੰਜਨੁ ਭੂ 
ਰਮਈਆ ਹੋਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੇਵ ਸਥਾਨੈ, ਕਿਆ ਨੀਸਾਣੀ ॥ ਤਹ ਬਾਜੇ ਸਬਦ ॥ 
ਅਨਾਹਦ ਬਾਣੀ ॥ ਤਹ ਚੰਦੁ ਨ ਸੂਰਜੁ. ਪਉਣੁ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਜਾਣੀ ॥੨॥ ਉਪਜੈ ਗਿਆਨੁ, ਦੁਰਮਤਿ ਛੀਜੈ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿ. ਗਗਨੰਤਰਿ ਭੀਜੈ ] 
॥ ਏਸੁ ਕਲਾ, ਜੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਭੇਟੈ ਤਾਸੁ. ਪਰਮ ਗੁਰਦੇਉ ॥੩॥ ਦਸਮ ਦੁਆਰਾ, 
ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ, ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕੀ ਘਾਣੀ ॥ ਊਪਰਿ ਹਾਟੁ, ਹਾਟ ਪਰਿ ਆਲਾ, ਆਲੇ ਭੂ 
ਡੀਤਰਿ ਬਾਤੀ ॥੪॥ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ, ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਸੋਵੈ ॥ ਤੀਨਿ ਤਿਲੋਕ ਸਮਾਧਿ ] 
ਪਲੋਵੈ ॥ ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ ਲੈ, ਹਿਰਦੈ ਰਹੈ ॥ ਮਨੂਆ ਉਲਟਿ, ਸੁੰਨ ਮਹਿ ਗਹੈ ॥੫॥ ] 
ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ, ਨ ਅਲੀਆ ਭਾਖੈ ॥ ਪਾਚਉ ਇੰਦ੍ਰੀ ਬਸਿ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ][ 
ਸਾਖੀ, ਰਾਖੈ ਚੀਤਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਧੇ, ਕ੍ਰਿਸਨ ਪਰੀਤਿ ॥੬॥ ਕਰ ਪਲਵ ਸਾਖਾ ] 
ਬੀਚਾਰੇ ॥ ਅਪਨਾ ਜਨਮੁ. ਨ ਜੂਐ ਹਾਰੇ ॥ ਅਸੁਰ ਨਦੀ ਕਾ ਬੰਧੈ ਮੂਲੁ ॥ ਪਛਿਮ ਭੂ 
ਫੇਰਿ ਚੜਾਵੈ ਸੂਰੁ ॥ ਅਜਰੁ ਜਰੈ, ਸੁ ਨਿਝਰੁ ਝਰੈ ॥ ਜਗੰਨਾਥ ਸਿਉ ਗੋਸਟਿ ਕਰੈ [[ 
॥੭॥ ਚਉਮੁਖ ਦੀਵਾ ਜੋਤਿ ਦੁਆਰ ॥ ਪਲੂ ਅਨਤ ਮੂਲੁ ਬਿਚਕਾਰਿ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ [ 
ਲੋ. ਆਪੇ ਰਹੈ ॥ ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਰਤਨਾ ਮਹਿ ਗੁਹੈ ॥੮॥ ਮਸਤਕਿ ਪਦਮੁ ਦੁਆਲੈ 
| ਮਣੀ ॥ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ ॥ ਪੰਚ ਸਬਦ ਨਿਰਮਾਇਲ ਬਾਜੇ ॥ 
ਢੁਲਕੇ ਚਵਰ, ਸੰਖ ਘਨ ਗਾਜੇ ॥ ਦਲਿ ਮਲਿ ਦੈਤਰੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ॥ ਬੇਣੀ ] 
ਜਾਚੈ, ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ॥੯॥੧॥ [| 


[ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਸਹਿ. ਥਾਈ, ਤਹ, ਤਿਥਾਈ, ਤਰਾ, ਮਹ. ਪਾਂਚਉ, ਇੰ. ਸ਼ਾਖ, ਮਹ ਦੈਂਤ | 


ਪਦ ਅਰਥ: ਇੜਾ-ਖਬੀ ਨਾਸ ਦੀ ਨਾੜੀ। ਪਿੰਗੁਲਾ-ਸੱਜੀ ਨਾਸ ਦੀ ਨਾੜੀ ਅਉਰ-ਅਤੇ। ਸੁਖਮਨਾ- ਭੂ 


| #ਕ ਦੇ ਉਪਰ ਦੋਹਾਂ ਭਰਵਟਿਆਂ ਦੇ ਦਰਮਿਆਨ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜੋਗੀ ਧਿਆਨ ਟਿਕਾਂਦੇ ਹਨ। ਊ 
ਤੀਨਿ-(ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ) ਤਿੰਨੇ (ਨਾੜੀਆਂ)। ਬਸਹਿ-ਵਸਦੀਆਂ, ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਠਾਈ- ਭੂ 
ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ। ਬੇਣੀ ਸੰਗਮ-ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਮੇਲ, (ਗੰਗਾ, ਜਮਨਾ ਤੇ ਸਰਸਵਤੀ ਤਿੰਨ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਮੇਲ)। ਤਹਾ- ਭੂ 

| ਆ _ ੍ 
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ਉਥੇ। ਪਿਰਾਗੁ-ਪ੍ਰਯਾਗ ਤੀਰਥ। ਮਜਨੁ-ਇਸੁਨਾਨ। ਤਿਥਾਈ-ਉਥੇ ਹੀ। ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਤਹਾ-ਉਥੇ। ਗੁਰ ਭੂ 
॥ ਗਮਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਕਰਕੇ। ਚੀਨੈ-ਜਾਣਦਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ। ਰਮਈਆ-ਰਵਿਆ 
ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ। ਦੇਵ ਸਥਾਨੈ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ। ਕਿਆ-ਕੀ?। ਬਾਜੇ ਸੁਬਦ-ਸੁਬਦ ਦਾ ਵਾਜਾ 
ਵਜਦਾ ਹੈ। ਸਾਖੀ ਜਾਗੀ-ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ (ਸੁਰਤਿ) ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਜਾਣੀ-ਜਾਣੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਛੀਜੈ-ਨਾਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗਗੰਨਤਰਿ- 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਭੀਜੈ-ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਲਾ-ਹੁਨਰ। ਭੇਉ-ਭੇਤ। ਭੇਟੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਤਾਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ ਘਾਟੀ-ਥਾਂ। ਹਾਟੁ-ਹੱਟ। ਆਲਾ-ਤਾਕੀ। ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਗ। ਥਾਤੀ-ਬੈਲੀ। ਤੀਨਿ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ। 
ਤਿਲੋਕ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ। ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ। ਪਲੋਵੈ-ਲੋਪ ਹੋ ਜਾਏਗੀ. ਬੇਆਸਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਬੀਜ ਮੰਤ੍ਰ-ਉਹ 
ਮੰਤਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ ਮੰਤਰਾਂ ਵਿਚ ਬੀਜ ਰੂਪ ਹੋਵੇ ੧ਓੱ। ਉਲਟਿ-ਉਲਟ ਕੇ! ਸੁੰਨ ਮਹਿ- 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਗਹੈ-ਪਕੜਦਾ ਹੈ। ਅਲੀਆ-ਝੂਠ। ਬਸਿ _ਕਰਿ-ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ। ਸਾਖੀ-ਸਿਖਿਆ। ਕ੍ਰਿਸਨ- 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ। ਕਰ-ਹਾਥ। ਪਲਵ-ਪਤੇ। ਸਾਖਾ-ਸ਼ਾਖਾ ਟਹਿਣੀਆਂ। ਅਸੁਰ ਨਦੀ-ਮੰਦੇ ਖਿਆਲਾਂ ਦਾ 
[ ਪਰਵਾਹ। ਬੰਧੈ ਮੂਲ-ਮੂਲ ਸੋਮੇ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਦੇਂਦਾ, ਰੋਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਛਿਮ-ਸੂਰਜ ਦੇ ਡੁਬਣ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ। ਸੂਰੁ- 
| ਸੂਰਜ। ਅਜਰੁ-ਨ ਜਰੇ (ਸਹਾਰੇ) ਜਾਣ ਵਾਲੀ। ਨਿਝਰੁ-ਝਰਨਾ। ਜਗੰਨਾਥ ਸਿਉ-ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ। 
| ਗੋਸਟਿ-ਗਲ ਬਾਤ। ਚਉਮੁਖ-ਚਾਰ ਮੂੰਹਾਂ ਵਾਲਾ ਦੀਵਾ। ਪਲੂ-ਪੱਤੇ। ਅਨਤ-ਅਨੰਤ। ਬਿਚਕਾਰਿ-ਵਿਚਕਾਰ, 
॥ ਦਰਮਿਆਨ ਵਿਚ। ਗੁਹੈ-ਲੁਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਤੇ। ਪਦਮੁ-ਕਮਲ। ਦੁਆਲੇ-ਆਸਪਾਸ। ਮਣੀ- 
( ਹੀਰੇ। ਮਾਹਿ-ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ-ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਨਿਰਮਾਇਲ-ਨਿਰਮਲ ਹੈ. ਪਵਿੱਤਰ। ਢੁਲਕੇ- 
| ਝੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਚਵਰ-ਚੌਰ। ਘਨ ਗਾਜੈ-ਬਹੁਤ ਗਜਦਾ ਹੈ। ਦਲਿ-ਦਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮਲਿ-ਮਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
| ਦੈਤਹੁ-ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ। ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਜਿਰਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਉਹ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇੜਾ (ਖਬੀ ਸੁਰ). ਪਿੰਗੁਲਾ (ਸਜੀ ਸੁਰ), ਅਤੇ ਸੁਖਮਨਾ (ਨੱਕ ਦੇ ਉਪਰ ਦੀ ਨਾੜੀ) ਇਹ 
ਤਿੰਨੇ (ਸੁਰਾਂ) ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਥੇ ਹੀ ਮਨ ਬੇਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਗੰਗਾ, 
| ਜਮਨਾ, ਸੁਰਸ੍ਹਤੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ. ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ (ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀ ਪਰਾਗ (ਰਾਜ 
| ਤੀਰਥ) ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਥੇ (ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤੀਰਥ ਉਤੇ) ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਰਾਮ 
| (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਦਾ ਸਦਕਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, 
| (ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, ਜਿਹੜਾ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਉਥੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਊ[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਿ ਪ੍ਰਸ਼ਨ(ਉਸ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ (ਪਹਿਚਾਨ) ਹੈ? ਉਤਰ-ਓਥੇ 
ਅਨਹਦ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਇਕ ਰਸ ਵਾਜੇ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਥੇ (ਇਤਨੀ 
ਰਿ ਪੂਰਨਤਾ ਹੈ ਕਿ) ਨਾ ਚੰਨ ਸੂਰਜ ਹੈ (ਤੇ) ਨਾ ਹਵਾ ਤੇ ਪਾਣੀ (ਆਦਿ ਦੀ ਲੋੜ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਥੇ 
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ਸਭ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ)। (ਉਥੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਊ 
(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਉਸ ਸਰੂਪ ਦੀ) ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 

(ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਯਥਾਰਥ) ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੋਟੀ ਮਤ ਨਾਸੁ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਬ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੀ) ਕਲਾ ਦਾ ਭੇਦ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮ ਗੁਰਦੇਵ (ਅਕਾਲ ਊ 
ਪੁਰਖ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੩। : 

ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਮਨ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਦੇਸ਼ੁ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਤੋਂ) ਪਰੇ ਹੈ, ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਊ 
(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਰਹਿਣ ਦੀ ਉਚੀ ਥਾਂ ਹੈ। (ਸਰੀਰ ਦੇ ਉਪਰਲੇ ਹਿਸੇ, ਸਿਰ ਵਿਚ ਇਕ) ਹੱਟ ਹੈ। (ਉਸ ਹੱਟ 
ਵਿਚ ਆਲਾ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਆਲੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਥੈਲੀ 
ਹੈ।੪। 


[ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਥੈਲੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਗਾ ਕੇ ਜਾਗਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦਾ 
ਉ ਹੈ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੌਂਦਾ (ਉਸ ਉਤੇ ਨਿਰੰਤਰ) ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ 
॥ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਥੇ ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਉ ਜੋ) ਬੀਜ ਮੰਤਰ ਹੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਕੇ ਅਫੁਰ | 
ਉ ਹਰੀ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫। [ 
(ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੇਤੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ) ਝੂਠ ਨਹੀਂ 
| ਬੋਲਦਾ। ਪੰਜਾਂ ਹੀ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ (ਕਾਬੂ) ਕਰਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਭੂ 
ਉ (ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸੇਵਾ ਊ 
ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੬। 
(ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਕਰ (ਹੱਥਾ ਨੂੰ ਪੱਤੇ ਤੇ ਸ਼ੁਖਾਂ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਾਖਾਂ ਦੁਆਰਾ ਰੁਖ ਦਾ 

ਫੈਲਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖੀ ਕਦਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਹ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ (ਭਾਵ ਅਜਾਈਂ ਨਹੀਂ ਗਵਾਉਂਦਾ)। ਉਹ ਦੈਂਤਾਂ ਵਾਲੇ ਮੰਦੇ ਖਿਆਲਾਂ 
$ ੮੧ ਨਦੀ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਛਮ ਵਲੋਂ ਫੇਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨੰ 
ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗਿਆਂਨ ਦਾ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਰ (ਅਵਸਥਾ) ਨੂੰ ਜਰਦਾ (ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ) ਉਸ ਨੂੰ 
(ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਤੋਂ ਇਕ ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਝਰਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਹ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਦਾ 
ਹੈ% 
| (ਉਸ ਦੇ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਵਿਚ) ਚਉ ਮੁਖੀਆ ਦੀਵਾ (ਜਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ 
| ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ (ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ ਹੈ (ਸਭ ਦੇ) ਵਿਚਕਾਰ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਪੱਤੇ ਰੂਪ (ਸ੍ਿਸੁਟੀ ਉਸ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ) ਹੈ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਸਹਿਤ 

ਉ (ਉਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਮਨ ਮਾਣਕ ਨੂੰ (ਸ਼ੁਭ ਖਿਆਲਾਂ ਰੂਪੀ) ਰਤਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੮। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਏ੭੪ ੮੧% 


(ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ, ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਪਦਮ (ਹਿਰਦਾ ਕਵਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
(ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ) ਪੰਜ ਪਵਿੱਤਰ ਸ਼ਬਦ ਉਥੇ ਵਜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਬੜੇ ਸੰਖ ਵਜਦੇ ਹਨ, ਚੌਰ ਝੁਲਦੇ ਹਨ। 
(ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਮਿਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ) ਕਾਮਾਦਿ ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਦਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ 
ਦਾਸ) ਬੇਣੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੯।੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਇਤਨੀ ਉਤਮ ਚੇਤਨਤਾ ਤੇ ਅਗੰਮੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ - 
ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਤਾਂ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਦੇ ਮੰਡਲ 
ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਪਿਛਲੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਦੇਵ ਸੰਸੈ ਗਾਂਠਿ ਨ ਛੂਟੈ' ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਸੀ. ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸੰਤਹੁ ਤਹਾ ਨਿਰੰਜਨੁ ਰਾਮੁ ਹੈ। ਗੁਰ ਗਮਿ ਚੀਨੈ ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ' ਪੜ੍ਹ ਕੇ 
ਸੁਰਤੇ ਨੂੰ ਝੱਟ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਸਹਸੈ ਜੀਉ ਮਲੀਣੁ ਹੈ' ਅਤੇ 'ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜੁ 
ਉਪਜੈ. ਇਹ ਸਹਸਾ ਇਵ ਜਾਇ' ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਜਾ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜੌਹਰੀ ਦੇ ਦਸੇ ਬਿਨਾ ਰਤਨਾ ਦਾ 
ਪਾਰਖੂ ਬਣਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਥਵਾ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਮਾਰਗ ਵਲ ਦੁਲਾਂਘ ਪਟਣੀ ਔਖੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਬਲ ਤੇ ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਨਾ ਸੰਸਿਆਂ ਦੀ ਗੰਢ ਟੁਟਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਨਾ ਹੀ ਆਤਮ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪਰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇੜਾ, ਪਿੰਗਲ, ਸੁਖਮਨਾ, ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਸੰਗਮ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਹਠ ਯੋਗ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸੇਧ 


ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਯਾਗ 

ਤੀਰਥ ਨਾਲੋਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਨੂੰ ਮਹੱਤਵ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- 

੧. ਨਾਨਕ ਧੂੜਿ ਪੁਨੀਤ ਸਾਧ, ਲਖ ਕੋਟਿ ਪਿਰਾਗੇ ॥ ਪੰਨਾ ੩੨੨ 

੨. _ ਗੰਗਾ ਜਮੁਨਾ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸਰਸੁਤੀ ਤੇ ਕਰਹਿ ਉਦਮੁ. ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੬੩ 

ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 

ਉ) ਮਨੁ ਨਹੀ ਸੂਚਾ ਕਿਆ ਸੋਚ ਕਰੀਜੈ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੬੦੫ 
ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਨਹੀ ਦਸਵੈ ਦੁਆਗ। ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਆਵੈ ਮੂੜਾ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥ _ [ਪੰ ੧੧੬੯ 
ਗਲ ਕੀ ਪ੍ਰਾਣ ਦਸਮ-ਦੁਆਰ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਭੀ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ 

ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 


ਏਕੁ ਧਿਆਵਹੁ ਮੂੜ੍ਹ ਮਨਾ। ਪਾਰਿ ਉਤਰਿ ਜਾਹਿ ਇਕ ਖਿਨਾ।। _[ਪੰਨਾ ੧੧੬੯ 
ਭਗਤ ਬੈਣੀ ਜੀ ਨੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:-- 


੮੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੪ 


ਸੰਤਹੁ, ਤਹਾ ਨਿਰੰਜਨੁ ਰਾਮੁ ਹੈ॥ ਗੁਰ ਗਮਿ ਚੀਨੈ ਬਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 
ਤਹਾ ਨਿਰੰਜਨੁ ਰਮਈਆ ਹੋਇ ॥ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਜੋਗ-ਕਲਾ ਦਾ ਵਾਸਤਵ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਬੁਝ 
ਰਿ ਸਕੀਦਾ। ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਤੇ ਚੌਮੁਖੀ ਦੀਵੈ ਦਾ ਜੋ ਸੰਕੇਤ ਹੈ ਇਹ ਸਭ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਹਠ ਪ੍ਰਦੀਪਕਾ ਦੀ 


| ਸਬਦਾਵਲੀ ਗੈ। ਜੋਗ ਨਾਲ ਸਿਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸਿਧੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ | 


$ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਹੈ:-- 

੍ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਫੁਰੀ. ਤਬ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਾਜ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 
ਰਿ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੇ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ 'ਜਿਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਿਆ ॥ ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮ 
॥£ ਅਬੀਨਿਆ" (ਪੰਨਾ ੧੩੫੧). ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ ਤੇ ਪਖੰਡੀਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਕਰਾਰੀ ਚਪੇੜ ਹੈ। 


ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸੁਮੇਲ 


ਦੀ 
ਰਿ ਪਸਚਮ ਦੁਆਰੇ ਕੀ ਸਿਲ ਓੜ॥ ਤਿਹ ਸਿਲ ਊਪਰਿ ਖਿੜਕੀ ਅਉਰ। 

ਖਿੜਕੀ ਊਪਰਿ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤਾਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ ਪਿ ੧੧੫੯ 
ਭੂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਬਾਰੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕੁਝ ਲਿਖਣਾ ਐਨੀ ਵੱਡੀ ਗਲ ਨਹੀਂ. ਦਿਮਾਗੀ ਕਸਰਤ ਹੈ, 
ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਨਾ ਉਚੀ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ// 


ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਸੂ 

ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਤਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 

(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਰਾਨਾ 


94 ਤੋਂ 150 


151 ਤੋਂ 261 


262 ਤੋਂ 346 


347 ਤੋਂ 435 


435 ਤੋਂ 556 ਆਸਾ, ਗੂਜਰੀ, ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ, ਬਿਹਾਗੜਾ 
ਵਡਹੰਸੁ, ਸੋਰਠਿ, ਧਨਾਸਰੀ, ਜੈਤਸਰੀ 


711 ਤੋਂ 858 ਟੋਡੀ, ਬੈਰਾੜੀ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਅਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ 


557 ਤੋਂ 710 


859 ਤੋਂ 975 ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ, ਰਾਮਕਲੀ 


975 ਤੋਂ 1105 


1107 ਤੋਂ 1196 ਤੁਖਾਰੀ, ਕੇਦਾਰਾ, ਭੈਰਉ ਅਤੇ ਬਸੰਤੁ 


1197 ਤੋਂ 1318 ਸਾਰੰਗ, ਮਲ੍ਹਾਰ, ਕਾਨੜਾ 


1319 ਤੋਂ 1377 ਕਲਿਆਨ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਜੈਜਾਵੰਤੀ, ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, ਗਾਥਾ, 


ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 


1377 ਤੋਂ 1430 ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ, ਸਵੱਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮ:੫, ਸਵਈਏ 
ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਤੋਂ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ਤੱਕ, ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯, ਮੁੰਦਾਵਣੀ, ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫, ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 


1੬੯ ੨੯੧੨ 


ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) 


ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 


ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ 


ਗੁਰਮਤਿ ਕੜ੍ਹਾਹ ਪੁਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੌਜ) 


ਅਨੰਦੁ ਧਰਮਾਰਥ (ਇੱਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 


ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਸਟੀਕ) 


ਵਾਰ ਸੱਤਾ ਬਲਵੰਡ (ਸਟੀਕ) 


ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 


ਮੋਤ ਕੀ ਹੈ ? (ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ) 


ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) 


[ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫੁਰੀਦ ਜੀ (ਸਟੀਕ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ 


ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਤੇ ਗਾਥਾ (ਸਟੀਕ) 


ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 


ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ 


ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 


25, 


[ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 


-1 26. 


ਅੰਸ੍ਰਿਤ ਫ੍ਰਿਲਾਸਫੀ 


27 
28 


ਤੀ 


`। 29. 


.] 30. 


31. 


ਸਲੌਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 


32, 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਟੀਕ 


33. 


ਤਰਨ ਮਹੀਨ ਪਰਕਜ 


34. 


[ਜਾਂਧੂੰ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) 
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ਛਾਪਨਾ . 


ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ ਚਉਪਦੇ 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਇਹੁ ਧਨੁ ਅਖੁਟੁ ਨ ਨਿਖੁਟੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ।। 
ਅਪੁਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲ ਜਾਈ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ ੧ ॥ 
ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਹਰਿਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ਰਹਾਉ।। 


ਸੁਖ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥੨॥ 
ਏਕੁ ਅਚਰਜੁ ਜਨ ਦੇਖਹੁ ਭਾਈ ।। 

ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ।। 

ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਗੁਰਿ ਪਰਸਾਦਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ੩ ॥ 
ਸਭ ਮਹਿ ਵਸੈ ਪ੍ਰਭ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ ਘਟਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ 

ਸਹਜੇ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣਿ ਪਛਾਣਿਆ ॥ 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ੪ ॥ ੧॥ 
[ਪੰਨਾ ੬੬੩ 


ਤੂੰ ਵਡਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮ ਤਰੋਵਰੁ, ਹਮ ਪੰਖੀ ਤੁਝ ਮਾਹੀ । 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਦੀਜੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥ 
[ਗੂਜਰੀ ਮਹਲਾ ੧, ਪੰਨਾ ੫੦੫ 


ਮੇਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਉ! ਇਸ ਪਾਵਨ ਪੋਬੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਕ ਜੀਹ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਕੀ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੈ. ਇਹ ਸਭ ਆਪ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਹੈ:- 
੧. ਦਇਆ ਤੁਹਾਰੀ ਕਿਆ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੀ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵੇ । [ਪੰਨਾ ੪੦੭ 

੨. ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਬੇਅੰਤ ਉਧਾਰਣ-ਹਾਰਿਆ ॥ 
ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੁਧੁ,ਸਚੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੩ 
ਪਿਆਰੇ ਜੀਓ! ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੋ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਹੋਈਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਦੀ ਖਿਮਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਅਗੋਂ ਲਈ ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ. ਬਸ ਇਹੋ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਜੀ:-- 
ਕੀਰਤਨ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਰਹਉ. ਜਬ ਲਗੁ ਘਟਿ ਸਾਸੁ । [ਪੰਨਾ ੮੧੮ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ॥। 


ਤੇਰਾ ਬੰਦਾ 


੧ਉ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
4 ਡੀ" 


ਦਇਆ ਤੁਹਾਰੀ ਕਿਆ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੀ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੭ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਹੀ ਮਤਿ ਦੇਵੈ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਬੋਲਿ ਬੁਲਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੦ 


ਇਹ ਪੋਥੀ ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ, ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ। ਇਸ ਪੋਥੀ 


ਚ ਵਿ 
ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ- “ਜੋ ਪੇਖੈ ਤਿਸੁ ਬਨਿ ਆਵੈ”:- 

ਮਨਿ ਆਸ ਉਡੀਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਦੁਇ ਨੈਨ ਜੁਤੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਦੇਖਿ ਵਿਗਸੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਉ ਮਾਤ ਸੁਤੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫੨ 


“ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ” ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ 
ਗਿ_ ਪਿੰਦਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੁਧਿਆਣਾ, ਪੁਸਿੱਧ ਕਥਾ-ਵਾਚਕ ਜੋ ਦੇਸ ਪ੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ 
ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਿ_ ਨਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪ੍ਰਧਾਨ, ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣ ਸਾਹਿਬ (ਕੈਨੇਡਾ) ਵੱਲੋਂ ਪਿੰਡ ਠਰਵਾ (ਜਿਲ੍ਹਾ ਕਰਨਾਲ) ਵਿਖੇ ਜੋ ਸਨਮਾਨ-ਪੱਤਰ 

ਪਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਦਾਸਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹਾਰਦਿਕ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ। 


ਸ ਬ਼ਬਨਾਗਤ _ਸਿੰਮੇ ਆਕਾਰੀ ਜੇਠ ਨੇ ਤਉੜੀ ਲਾਖ 'ਵਿੱਦ ਰਹੀਆਂ ਦਿਲ 
ਉਕਾਈਆਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੋ ਸਹਿਯੋਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਤਿ ਸ਼ਲਾਘਾਯੋਗ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਗਨ ਤੇ ਹੋਰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਬਖ਼ਸ਼ਣ। 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਿਹ। 


ਹਰਾ _ਤਰਿਝੈਸ਼ ਭਰਿੰਘ ਚਰੀ 


ਬਜ਼ੁਰਗ ਸ਼ਖ਼ਸੀਅਤ ਪਰ ਅੰਦਰਲੀ ਸੁਰਤਿ ਜੁਆਨ ਅਤੇ ਬਲਵਾਨ, ਸਾਦਗੀ ਦੀ ਮੂਰਤਿ, 
ਗੰਭੀਰ ਡੂੰਘੀਆਂ ਚਮਕਦੀਆਂ ਅੱਖੀਆਂ, ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਮੰਦ-ਮੰਦ ਮੁਸਕਾਨ, ਖਿੜਿਆ ਚਿਹਰਾ, ਮਨ 
ਬਚਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੰਭੀਰ ਨੁਕਤਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦੇ, ਸਮਝਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਨੇ ਪਰ 
ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਲਮ ਨਾਲ ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ ਉਕਰਦੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਨੇ ਪਤਲੀਆਂ-ਪਤਲੀਆਂ ਉੱਗਲੀਆਂ। 

ਐਸੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਖ਼ਸ਼ੀਅਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਲਿਖਣਾ ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਇਹ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਦਿਲੀ-ਲਗਨ ਹੀ_ਸੀ_ਕਿ ਆਪ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਵਿਤਾਵਾਂ 
0 ਤਨਿ 
ਵਿੱਚ, ਕਦੇ ਕਵਿਤਵਾਂ, ਕਦੀ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਕਦੀ ਕਥਾ ਰਾਹੀਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। 

ਐਸੀ ਮਹਾਨ ਸ਼ਖਸ਼ੀਅਤ ਦਾ ਜਨਮ ਸੰਨ ੧੯੨੫ ਵਿੱਚ ਅਪ੍ਰੈਲ ਮਹੀਨੇ ਪਾਕਿਸਤਾਨ ਦੇ 
ਜਿਲ੍ਹਾ ਜੇਹਲਮ, ਤਹਿਸੀਲ ਚਕਵਾਲ ਦੇ ਧਿੰਡ ਹਾਸਲ ਵਿੱਚ ਹੋਇਆ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਧੰਨ 
ਜਣੇਦੀ ਮਾਤਾ ਰਾਜ ਕੌਰ ਜੀ ਅਤੇ ਧੰਨ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰ. ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਕੋਹਲੀ ਦੇ ਗ੍ਰਿਹ ਵਿਖੇ ਹੋਇਆ। 
ਆਪ ਨੇ ਮੈਟਰਿਕ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪੰਥਕ ਸੇਵਾ ਵਿੱਚ ਲੇਖਣੀ 
ਸੀ ਸਮਰ ਕਦ ਚੰਗੇ-ਚੰਗੇ ਮਹਾਂਪੂਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਸੀ ਕਿ ਆਪ ਨੇ 


ਇਨ ਆ ਰਿ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਈ ਹੋਰ ਉਮਡਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਨੇ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ੧੪ 


ਲਿਖਿਆ ਤੇ ਅਜੇ ਵੀ ਲਿਖ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸੰਸਥਾਵਾਂ, ਪਾਵਨ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ, ਸ਼ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ 
ਕਮੇਟੀ ਅਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਮਾਨ-ਸਨਮਾਨ, ਅਵਾਰਡ ਅਤੇ ਸਨਮਾਨ ਪੱਤਰ ਆਪ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੇ 
ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਖ਼ਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ, ਨਾਂਦੇੜ ਵਲੋਂ “ਪੰਥ ਰਤਨ”, ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ 
ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ 'ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ” ਦੀ ਪਦਵੀ, ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ” ਅਵਾਰਡ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ ਪੰਜਾਬ 
ਤੋਂ, ਚੀਫ਼ ਖ਼ਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ, ਇੰਗਲੈਂਡ ਦੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਲੋਂ ਸਨਮਾਨ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਫ਼ਾਊਂਡੇਸ਼ਨ (/.8.%. ਵਲੋਂ ਸਨਮਾਨ, ਇਤਿਆਦਿਕ ਪੰਥਕ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਨੇ ਮਾਣ-ਸਨਮਾਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ। 

ਅੱਜ ਮਿਤੀ ੭ ਫਰਵਰੀ ੨੦੧੦ ਨੂੰ ਸਮੂੰਹ ਮੈਂਬਰਾਨ ਅਤੇ ਸੰਗਤ ਗੁ: ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ 
ਸਾਹਿਬ, ਸਰੀ ਬੀ.ਸੀ. ਕੈਨੇਡਾ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਠਰਵਾ ਮਾਜਰਾ, 
ਕਰਨਾਲ ਸਿ ਵਿਖੇ ਮਾਨ-ਸਨਮਾਨ ਦਿੰਦਿਆਂ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਅਤੇ ਮਾਣ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। 


ਗਿ ਨਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਗਿ. ਪਿੰਦਰ ਪਾਲ ਸਿੰਘ 
ਪ੍ਰਧਾਨ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣ ਸਾਹਿਬ ਕਥਾ ਵਾਚਕ 
ਸਰੀ, ਬੀ.ਸੀ. ਕੈਨੇਡਾ ਲੁਧਿਆਣਾ। 


(? ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਤਤਕਰਾ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ 


ਸਮਰਪਣ 
ਪੰਜਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ 
ਤਤਕਰਾ 
ਦਰਸੁਨ ਦਸਵੀਂ ਪੋਥੀ (ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਦੋ ਗੱਲਾਂ) ਗਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 
ਵਿਮੋਚਨ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ (ਮਹੰਤ ਤੀਰਥ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ) 
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(ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਦੋ ਗੱਲਾਂ) 


ਅਜੋਕਾ ਯੁੱਗ ਵਿਦਿਆ ਅਤੇ ਵਿਗਿਆਨਕ ਪਰਦਰਸੁਨੀਆਂ ਦਾ ਯੁੱਗ ਹੈ। ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜੋ ਮੱਲਾਂ ਮਾਰੀਆਂ ਹਨ ਉਸ ਦੀ ਚਰਚਾ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਖਬਾਰਾਂ. ਰਸਾਲਿਆਂ, 
ਰੇਡੀਓ ਅਤੇ ਟੀ ਵੀ ਰਾਹੀਂ ਨਸੁਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਟੀਵੀ. ਕਲਾ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਕੀਲਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਬੱਚੇ. ਨੌਜਵਾਨ ਅਤੇ ਬੁੱਢੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਬਹੁਤ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਰੇਡੀਓ, ਟੀ ਵੀ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸਭ ਮੁਰਦਾ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਬਿਜਲੀ ਦੇ 
ਕਰੰਟ ਬਿਨਾ ਇਹ ਬੇਕਾਰ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਰੰਟ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚੇਤਨਾ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰੱਬੀ-ਜੋਤਿ, ਨਾਮ, ਹੁਕਮ. ਅਨਹਦ-ਬਾਣੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਪਰ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਪਹਿਚਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਗਿਆਨ ਜਾਂ ਪਹਿਚਾਨ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ 
ਗੁਰੂ ਚੇਤਨਾ-ਸਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਚੇਤਨਾ-ਸੁਕਤੀ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪੜਦੇ ਹੇਠ 
ਢੱਕੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਵਾਇ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਅੰਧਕਾਰ ਸੇਖਿ ਕਬਹਿ ਨ ਸੋਈ ਹੈ॥ ਰਾਜਾ ਰੰਕੁ ਦੋਊ ਮਿਲਿ ਰੋਈ ਹੈ॥। ਪਿੰਨਾ ੩੨੫ 
੨. ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਾ ਕੀ ਨੇੜ੍ਰੀ ਪੜਿਆ, ਤਾ ਕਉ ਸਰਬ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥ 
ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ, ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੦ 
ਬਸ, ਇਸ ਭਰਮ-ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਉਸ ਤੋਂ ਦੂਰ 
ਵਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ 'ਦੂਜਾ-ਭਰਮ' ਹੈ:-- 
ਜਿਚਕੁ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਸਾ ਅੰਮਾਲੀ, ਤਿਚਰੁ ਮੈ ਜਾਣਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਦੂਰੇ ॥ 
ਜਾ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਮਾਲੀ, ਤਾ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਸਭ ਪੂਰੇ ।। ਪੰਨਾ ੫੬੪ 
ਸਚਾਈ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡੇ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਜੇਹੀ ਛਾਇਆ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਖਾਣ- 
॥ ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਕ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ ਦਿਨ-ਰਾਤ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਾਨੂੰ ਸਮਾਜ ਨਾਲ ਸਾਵੇਂ ਹੋ ਕੇ ਚਲਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ। ਪਰ ਸਾਈਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਲੋਂ ਅਸੀਂ ਉਕੇ ਹੀ ਅਵੇਸਲੇ ਹੋਏ 
ਭ ਪਏ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ ਤਾਂ 
ਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਚੇਤਨਾ ਕਿਵੇਂ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗੀ? ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਤੋਂ ਪਛੜ ਕੇ 
11 ਦਿਉ ਅਬ 
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ਆਓ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਗੁਰੂ ਆਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ। ਲੋੜ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਦੀ। ਸ੍ਰੀ 
1 ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਭ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 
॥ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਸੀ:- 
ਗੁਰੂ ਦਰਸ ਜਿਹ ਦੇਖਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਸਾਇ ॥ 
ਬਾਤ ਕਰਨ ਗੁਰੁ ਸੌਂ ਚਹੈ, ਪੜ੍ਹੋ ਗ੍ਰੰਥ ਮਨ ਲਾਇ ॥ [ਗੁਰੁ ਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੬ 
1 ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓਂ! ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਦੇ ਗੁਰੂ 
ਲਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸੁ ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਜੇ? ਕਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਤੇ ਚਾਉ 
॥ ਉਪਜਿਆ ਜੇ? ਜੇ ਏਦਾਂ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੋ, ਜਾਰੀ, ਕਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 
| ਜੀ ਮਿੱਠੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਿੱਖ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾ ਰਹੇ ਹਨ:-- 
ਰਿ ੧. ਆਵਹੁ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋ ਗਾਵਜੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 


ਬਾਣੀ ਤਾ ਗਾਵਹੁ ਗੁਰੂ ਕੇਰੀ, ਬਾਣੀਆ ਸਿਰਿ ਬਾਣੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੦ ਭੂ 
੨. ਸਿਖਹੁ ਸਬਦ ਪਿਆਰਿਹੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਟੇਕ ॥ | 
ਮੁਖੁ ਊਜਲੁ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਤ ਏਕ ॥ ਿੰਨਾ ੯੧੬ ਭੂ 


ਇਸ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਰਾਜ਼ ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਬਾਲਕ ਸਦਾ ਭੂ 
| ਚੀਪਦਾ ਤੇ ਚਿਲਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਸਮਾਂ ਹੈ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸੰਭਾਲੀਏ। ਉਸ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵਲ ] 
 ਤਕੀਏ ਜਿਹੜਾ ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੀ ਦੇਰ ਵਿਚ 'ਹਰਨ ਭਰਨ' ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਸਖੀਓ ਸਹੇਲੜੀਓ! ਆਓ, ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਬੈਠ ਕੇ ਸਮਰਥ ਕੰਤ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰੀਏ, 
| ਅਤੇ ਗੁਰੂਦੁਆਰੇ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਵੀ ਜਤੁਨਸ਼ੀਲ ਹੋਈਏ। ਇਕ ਕਦਮ ਟੁਰੀਏ, ਵੇਖੋ 'ਸਤਿਗੁਰ ਕੋਟਿ ਪੈਂਡਾ 
ਆਗੇ ਹੋਇ ਲੈਤ ਹੈ' ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਕਿਵੇਂ ਵਰਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਭੁਲਣੇ ਨਹੀ, 
£ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਨਵੀਂ ਚੇਤਨਾ ਜਗਾਉਣੀ ਹੈ। । 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ਦਸਵੀਂ ਭੂ 
| ਪੋਥੀ ਨੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਸਮਾਂ ਲਗਾ ਹੈ ਪਰ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਰਾਗ ਸੀ। ਨਾਲ ਹੀ 1 
ਹ[ ਦੂਜੀ ਪੋਥੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਸੀ. ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਛਪਵਾਉਣਾ ਪਿਆ। ਭਾਵੇਂ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਤੀਬਰ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਕਾਰਜ ਛੇਤੀ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹੇ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਭੂ 


| ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵੀਰ ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਉਣਗੇ, ਪਰ ਹੂ 
ਅਜਕਲ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਚਾਹੇ ਉਹ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਨੌਕਰੀ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ, ਜਾਂ ਕੋਈ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਅਜਿਹੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਵਕਤ ਨਹੀ ਗਰੰਥੀ ਸੰਘ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਡਿਊਟੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਪਊ 


| ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। "ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸਨ' ਭੂ 


ਦਰਸਨ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ ੧੫ 
ਸਵੇਰੇ ਤੇ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਵਿਹਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਇਸ ਪਾਸੇ ਸਮਾਂ ਲਾਕੇ ਖੁਸ 
ਨਹੀਂ, ਬਾਕੀ ਜਨਤਾ ਦੀ ਗਲ ਹੀ ਛਡੋ। ਹੁਣ ਤਾਂ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੀ ਆਸਾ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਊ 
ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਰਹੇਗ:- | 
ਅਬ ਆਨ ਕੀ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਭਈ, ਕਲਗੀਧਰ ਬਾਸ ਕੀਓ ਮਨ ਮਾਹੀ॥ 

ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਮਹੰਤ ਤੀਰਥ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਭਾ.ਸ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ), ਗੁਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ, 
| ਸੰਤ ਰਵੇਲ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬਰੇਲੀ ਵਾਲੇ (ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ) ਅਤੇ ਸ੍ਰ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਤੇਗ` ਲਿਸਟਰ ਉ 
(ਇੰਗਲੈਂਡ) ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਤੋਂ ਸਿਖਾਰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਥਯਾ ਦੇਣ ਲਈ ਜੋ ਕਲਾਸਾਂ ਲਗਾਉਣ ਦਾ 
[ ਉਂਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਸ਼ੁਲਾਘਾਯੋਗ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸੁਨਾ ਲਈ ਵੀ ਮਾਇਕੀ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾ ] 
ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਡਾ. ਨਾਗਪਾਲ ਜੀ ਬਠਿੰਡਾ ਅਤੇ ਡਾ_ ਨਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੋਗਾ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ 
[ ਸੇਵਾ ਲਈ ਮਾਸਿਕ ਮਾਇਕੀ ਯੋਗਦਾਨ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਧੰਨਵਾਦ। ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਅਗੋਂ ਵੀ ਬਾਕੀ 
ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਿਯੋਗ ਦਿੰਦੇ ਰਹਿਣਗੇ। 
॥ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ ਜਿਥੇ ਫ੍ੈਲੋਸਿਪ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਖੁਲ੍ਹਦਿਲੀ ਵਿਖਾਈ 
ਹਉ ਹੈ, ਜੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਤੇਜ਼ੀ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਇਕ ਸਹਾਇਕ ਦੀ ਨਿਯੁਕਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤੱਕ ਇਹ 
[ ਪ੍ਰਾਜੈਕਟ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ, ਪਰ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

[ ਪਾਠਕ ਹਰੇਕ ਨਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸੁਨਾ ਲਈ ਤਾਂਘ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਿਸ਼ਨ ਕੋਲ ਕਾਗਜ ਖਰੀਦਣ 
ਹ[ ਜੋਗੇ ਵੀ ਫੰਡ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਦਸਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਜੋ ਮਾਇਆ ਆਵੇਗੀ ਉਸ ਨਾਲ ਗਿਆਰਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦਾ ਕਾਰਜ 
[[ ਆਰੰਭਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਮਿਸੁਨ ਕੋਲ ਨਾ ਪ੍ਰਿੰਟਿੰਗ ਪ੍ਰੈਸ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾ ਕੰਪਿਊਟਰ, ਕੇਵਲ ਕੰਪੋਜ਼ਿੰਗ ਹਾਊਸ ਹੈ। 
ਹਾਂ, ਕਾਕਾ ਸੁਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ ਖਰੜਾ ਟਾਈਪ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪਰੂਫ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਵੱਟਾ ਰਿਹਾ 
[ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੰ ਰੋਜ਼ ਰਿਜ਼ਕ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖੁਸਣ। 
ਰਿ ਇਸ ਮਿਸੁਨ ਰੂਪ ਫੁਲਵਾੜੀ ਦੇ ਭਉਰੇ ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਾਸਟਰ (ਲੁਧਿਆਣਾ) ਜੋ 
੬ ਸੰਸਾਰਕ ਯਾਤਰਾ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਇਸ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਜੀਵਨ ਭਰ ਭੂ 

ਲੋੜੀਂਦਾ ਸਹਿਯੋਗ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ, ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਭੁੱਲ ਸੇਵਾ ਸਾਡੇ ਦਿਲਾਂ ਤੇ ਉਕਰੀ ਰਹੇਗੀ। ਹੁਣ ਇਹ ਸੇਵਾ 
[ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਗਿਆਨੀ ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਿਸੁਨਰੀ ਨੇ ਸਾਂਭੀ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੰਥਕ ਕੰਮਾਂ ਦੇ 
ਰੁਝੇਵਿਆਂ ਕਾਰਨ ਸਟੀਕ ਪ੍ਰਕਾਸਨਾ ਦਾ ਕੰਮ ਪਿੱਛੇ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਵਲੋਂ ਮਿਲ ਰਹੇ ਸਹਿਯੋਗ 
$ ਦਾ ਹਾਰਦਿਕ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹਾਂ। 
੍ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੇ ਭਾ ਸ. ਜੁਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, ਭਾ ਸ_ ਕਸੁਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
੬ ਤਾਈ ਜੁਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਵੇਦਾਂਤੀ', ਭਾ ਸ_ ਸੇਵਾ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਬੀਬੀ ਦਲਜੀਤ ਕੌਰ ਜੀ. ਗਿਆਨੀ ਜੀਵਨ 
£ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਰਿਆਨੀ ਦੀਦਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲਾ, ਅਤੇ ਸ੍ਰ ਜਤਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੁਹਾਲੀ ਆਦਿ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ 
ਵਲੋਂ ਅਰਥ ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਪਰੂਫ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਜੋ ਸਹਿਯੋਗ ਮਿਲਿਆ, ਦਾਸਰਾ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ। ! 
ਰਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 


( ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ੧੧ਵੀਂ ਪੋਥੀ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਕਾਰਜ ਆਰੰਭ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
। ਆਰਅਲਜਗੰਜਕਕਗਜਲ 


੧੬ ਦਰਸੁਨ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ 


ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਰਹਿੰਦਾ ਕਾਰਜ ਊ 
ਊ ਫ਼ੇਤੀ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹੇ ਦਾਸਰਾ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਛਪਾਈ ਵਿਚ ਰਹੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਅਤੇ ਉਕਾਈਆਂ ਲਈ ਖਿਮਾਂ ਭੂ 
॥ ਦਾ ਜਾਚਕ ਹੈ। ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ ਆਦਰਸੁਵਾਦੀ 
 ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਲੇਖਕ ਨੂੰ ਖੋਜ ਲਈ ਉਤਸਾਹਿਤ ਕਰਨਗੇ। 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ // 


ਸੰਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦਾ ਜਾਚਕ 
ਹਰਿਬੀਸ਼ ਸਿੰਘ 
੧੨ ਫੁਰਵਰੀ ੧੬੯੪ 


ਦਸਵੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਵਿਮੋਚਨ 


ਭੀ ਅਕਾਲ ਆਸ਼ਰਮ ਸੁਹਾਣਾ ਵਿਖੇ ੨੮-੩-੧੯੯੪ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚਾਰ ਸਮਾਗਮ ਹੋਇਆ ਜਿਸ 
[| ਵਿਚ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ. ਉਥੋ ਬਾਬਾ ਤੀਰਬ ਸਿੰਘ ਜੀ. 'ਸੇਵਾ ਭੂ 
| ਪ੍' ਨੇ ਦਸਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦਾ ਵਿਮੋਚਨ ਆਪਣੇ ਕਰ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ। ਭਾ. ਸ. ਜਸਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਸਿਕ 
( ਰਤਨੀਏ ਨੇ ਸਟੀਕ ਸੰਬੰਧੀ 'ਮਿਹਰ, ਬਖਸੁ' ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿੱਚ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣਾਏ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਰਿ 
। ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਨੂੰ ਸਿਰੋਪੇ ਨਾਲ ਸਨਮਾਨਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਰਿ 


ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ ''ਸਭਨਾ ਉਪਰਿ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ। ਕਿਸੈ ਥੋੜੀ ਕਿਸੈ ਹੈ ਘਣੇਰੀ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਬਖਸਿਸੁ ਸਭ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਉਪਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਉਪਰ ਬਖਸਿਸੁ [| 
][ ਬਹੁਤ ਹੈ ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਥੋੜੀ ਹੈ। ਭੂ 
| ਅਸੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕੋਈ ਬੜਾ ਅਮੀਰ ਹੈ. ਕੋਈ ਭੁਖਾ ਕੰਗਾਲ ਪੈਸੇ ਪੈਸੇ ਲਈ ਤਰਸਦਾ ਹੈ, ਕਈਆਂ ੍ 
(ਕਲ ਇਤਨਾ ਹੈ ਕਿ ਰੱਖਣ ਸਾਂਭਣ ਨੂੰ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਕੋਈ ਦੁਖੀ ਹੈ, ਥੋੜੀ ਬਹੁਤੀ ਡੂੰ 
| ਦਾ ਫ਼ਰਕ ਜ਼ਰੂਰ ਹੈ। ਕੀ ਇਹ ਫ਼ਰਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਲੋਂ ਹੈ ਕਿਸੇ ਤੇ ਬਹੁਤੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਤੇ ਥੋੜੀ? 1 
ਸੁਆਲ ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਟੈ ਕੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵੀ ਫੁਰਕ ਕਰਦਾ ਹੈ? ਜੇ ਉਹ ਰਬ ਵੀ ਫਰਕ ਕਰਨ ਲੱਗ ਪਿਆ [| 
ਤਾਂ ਫਿਰ ਰੱਬ ਕਾਹਦਾ ਹੋਇਆ? 8 

ਜੇ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਡੂੰਘੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਥੋੜੀ ਬਹੁਤੀ ਦਾ ਫੁਰਕ ਰੱਬ ਵਲੋਂ ਨਹੀਂ 1 


ਮਨੁੱਖ ਵਲੋਂ ਹ। ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਜਿਹੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਰਨਾਂ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਹੂ 


ਫਰਕ ਨਹੀ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਹਨੇਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਆਖੇ, ਸੂਰਜ ਵਿਤਕਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਬੜੀ ॥ 


ਲਾਈਟ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ.ਮੈਂ ਹਨੇਰੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹਾਂਮਤਾਂ ਇਹ ਕਸੂਰ ਸੂਰਜ ਦਾ ਥੋੜਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ 


1 ਹੀ ਧੋਦਾ ਕੀਤਾ ਪੜਦਾ ਕਿਰਨਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬੰਦੇ ਦੇ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਜਿਤਨੇ ਪੜਦੇ ਹੋਣਗੇ ਉਨਾਂ ਹੂ 
|| ਰਬੀ ਨੂਰ ਮਿਹਰ, ਬਖਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਿਨੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਟ ਜਾਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੱਬੀ ਜੋਤ ਦੇ ਨੈ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
[[ ਸਾਰੇ ਪੜਦੇ ਹੱਟਣ ਤੇ ਸਿੱਧੀ ਮਿਹਰ, ਬਖਸਿਸੁ ਜੋ ਮੀਂਹ ਵਾਂਗ ਵਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਲਵੇਗਾ 
ਰਿ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਵਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ।। ਮਨੁ ਪੀਵੈ ਸੁਨਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਾ।।... [ਪੰਨਾ ੧੦੨ | 


ਦੋ ਵਿਮੋਚਨ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ 


ਭਾਈ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਉਪਰ ਰੱਬ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਮਿਹਰ ਵਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਘੋਰ ਕਲਯੁਗ ਦੇ 

ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ, ਇਕ ਇਕ ਅੱਖਰ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ, 
ਖੋਜ. ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ, ਗੁਰੂ ਆਸੇ, ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਬਖਸਿਸੁ ਬਿਨਾ ਇਹ ਦਾਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ:- 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੫ ਭੂ 

ਭਾਈ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਅ ਰਹੇ ਹਨ। ਭੂ 

[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰਾਂ ਬਖਸਿਸਾਂ ਵਰਤਾ ਕੇ ਇਹ ਮਹਾਨ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਸ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਚਾਰ, ਅਰਥ-ਬੋਧ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਦਾਤਿ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚਾਰ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਹੂ 

ਜੁੜਨਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸੰਸੇ ਨਵਿਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੇਰੀ ਅਰਦਾਸ ਹੈ ਕਿ ਭਾਈ ਭਿ 
ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪੂਰਨ ਦੇਹ-ਅਰੋਗਤਾ ਤੇ ਦੀਰਘ-ਆਯੂ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰਨ। ਇਹ ਜੋ ਨਾਮ- | 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਬਣਾਉਣਾ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੰਥ ਦੇ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾਦਾਰ ਭਾਈ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ] 


ਗਿਆਨੀ ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਮਾਸਟਰ ਦੀਦਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੱਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ 
ਜਾਵੇ। 1 


ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਇਸ ਜਹਾਜ ਉਪਰ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਣ। ਵਾਹਿਗੁ 
ਹਉ ਦਾ ਨਾਮ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ:- 

। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਹਾਜ ਹੈ ਚੜ੍ਹੋ ਸੋ ਉਤਰੇ ਪਾਰ ॥ 

ਜੋ ਸੁਰਧਾ ਕਰ ਸੇਂਵਦੇ ਗੁਰ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨਹਾਰ ।। (ਕਵੀ ਉਕਤੀ) 


ਦਾਸਨ ਦਾਸ 
ਤੀਰਥ #ੰਘ 'ਸ਼ੇਫਾ ਪੰਥੀ' 
੍ ੨੯-੩-੧੯੯੪ 
| ਟਿਕਾਣਾ ਭਾਈ ਜਗਤਾ ਜੀ ਸਾਹਿਬ 
'ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ (ਨੂਰਪੁਰ ਥਲ) 
ਗੁਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ। 


ਬੀਬੀ ਦਲਜੀਤ ਕੌਰ ਜੀ. ਭਾਈ ਕਸਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਭਾਈ ਜਤਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ] 


। ਹੈ। ਅਸਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੋਲੋਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਸੋਂ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅਮਲ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ 


| ਸਟੀਕ ਇਕ ਯਾਦਗਾਰੀ ਦੇਣ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਹੈ। 


ਵਿਮੋਚਨ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ ੧੯ 


ਹੂ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਵਣਜਾਰਿਓ! 


ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੱਗੇ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ [| 


[॥ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹੈ. ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਲੋਕਾਂ ਰਿ 


ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਖੌਂਟਦਾ ਹੈ। ਗਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਤੋਂ ਅਰਦਾਸਾਂ ਵੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਰ੍ 
ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਪਤਾ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ''ਜੀ! ਅਜੇ ਤੱਕ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ।' | 
ਜਦੋਂ ਤੈਂਕ ਜੀਵ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਦੀ ਰੱਂਟ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। ਪਰ ਭੂ 


[| ਜਦੋਂ ਮਨ ਬਚਨ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਇਸ ਦੇ ਹੱਥ ਚੜ੍ਹਦਾ ॥ 
_ਹੈ:- 1 


ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ, ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜਿਆ ਰਾਮ ॥ 1 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ 1 


'ਸਫ਼ਲ ਜਨਮੁ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ' ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ। ਗਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਲੋਂ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਨੂੰ ਇਹ [॥ 


ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 
ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ 'ਸੋਵਾ ਪੰਥੀ” 


ਨ ਪਡਿ ਨਬਦਲ ਸਿਘ ਜੰ ੇ ਜਨ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਜੇ ਕਰ ਚਲਾਈ | 3 
ਸੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਗਤ ਹੁਣ ਤੈਂਕ ਨਹੀਂ ਭੁਲੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਟੀਕ ਸੇਵਾ ਵੀ ਕੌਮ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਵਿਰਸਾ ਹੈ। ਇਸ 1 
ਲਈ ਸਾਰੇ ਮਾਈ ਭਾਈ ਦਿਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਮਾਇਕੀ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਓ। ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ੫੦੦੦/- ਰੁਪਏ ਇਸ ਸੇਵਾ 
ਲਈ ਭੇਟ ਕੀਤੇ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਮਹੰਤ ਤੀਰਥ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੇਵਾ ਪੰਥੀ' ਗੁਨਿਆਣਾ 1 
ਮੰਡ, ਸੰਤ ਮੱਖਣ ਸੰਘ ਜੀ ਸੱਤੋ ਗਲੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲ, ਸੰਤ ਪਰਮਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਰਿਦੁਆਰ ਵਾਲੇ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕੀਤੀ। ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ੧੧ਵੀ , 


੧੨ਵੀਂ ਅਤੇ ੧੩ਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦਾ ਕਾਰਜ ਕੁਸ਼ੁਲਤਾ ਸਹਿਤ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਰੇ। 
ਉ (ਸੰਤ) ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ, (ਸੰਤ) ਕਰਮਜੀਤ ਸਿੰਘ 


੧ਚ ਸਤਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ।। 


ਵਿਚਿ ਦੁਨੀਆ ਸੇਵ ਕਮਾਈਐ ॥ ਤਾ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬ | 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ॥ ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ।[ਪੰਨਾ ੨੮੬ [8 


ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ 


ਦੂਜਿਆਂ ਲਈ ਉਦਾਹਰਣ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਾਨਣ ਤੇ ਸਿੱਖੀ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੰਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ [ 
ਹੈ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਵਿਚ ਵੰਡਣਾ ਸਾਡਾ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕਰਤਵ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਤਵ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਨਿਸੁਚੇ ਤੇ ਲਗਨ ` 
॥ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਡੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਧੰਨਵਾਦ ਦੇ ਪਾਤਰ ਹਨ। | 
[ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਟੀਕਾਕਾਰ' ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੁਖਸੀਅਤ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ]ੂ 
ਮਾਣ ਮਰਤਬੇ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਤੋਂ ਬੇਨਿਆਜੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਗਤ ਵਲੋਂ ਮੰਡਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵੱਡਮੁਲੀਆਂ ਸੇਵਾਵਾਂ 
ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰਨਾ ਆਪਣਾ ਫਰਜ਼ ਸਮਝਦਾ ਹੋਇਆ 'ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਮਾਲੀਆ ਪੁਰਸਕਾਰ' ਅਤੇ ਇਹ 
ਸਨਮਾਨਾਪੱਤਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਸ ਤੇ 
ਕੌਮ ਦੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਬਲ ਬਖਸੁਣ। [1 


ਪੁਰਸ਼ਕਾਰ ਇੰਚਾਰਜ 


੨੪-੫-੧੯੯੩ 


ਹਉ ਫ਼ੁਰਮਾਨ (006) । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਵਾਉ, ਨਾਮ, ਸੁਬਦ, ਫ਼ੁਰਮਾਨ, ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ, ਰਜ਼ਾ, ਅਮਰ ਅਤੇ 1 


ਲਿਖੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹੀ ਕਾਫ਼ੀ ਹਨ:-- 


] ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਾਂਗ ਅਕਹਿ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਅਕਾਲੀ ਸਤਾ ਦਾ ਉਹ ਰੰਗ 
ਹਉ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਜਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ, ਪਾਲਨਾ ਤੇ ਸੰਘਾਰਨਾ ਆਦਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਤੈ 


| ਹੁਕਮ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਕਰਤਵ 'ਸੁਣਿ ਗਲਾ ਆਕਾਸ ਕੀ, ਕੀਟਾ ਆਈ ਰੀਸ' [1 
[ਉ ਵਾਂਰੂੰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਦੀਆਂ ਵੇਗ ਨਾਲ ਵਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀਆਂ 
| ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਉਹ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਦੀ ਹੁਕਮ-ਸੱਤਾ 
][ ਹੀ ਬੀਜ ਨੂੰ ਬੂਟਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਬੂਟਾ ਬੀਜ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ॥ 

| ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੇ ਹਰ ਇਕ ਦੇ ਨੱਕ ਵਿਚ ਨਕੇਲ ਪਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਹੁਕਮ ਕਣ ਕਣ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 

ਹੋਇਆ ਹੈ। 'ਹੁਕਮ' ਆਤਮ-ਮੰਡਲ ਦੀ ਉਹ ਧੁਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵੀ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ੨੧ 
ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ 
ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ. ਲਿਖਿ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥ 


ਜੇ ਸਉ ਸਾਇਰ ਮੇਲੀਅਹਿ. ਤਿਲੁ ਨ ਪੁਜਾਵਹਿ ਰੋਇ ॥ 
ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ, ਸਭਿ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖਹਿ ਸੋਇ ॥੨॥ _ [ਪੰਨਾ ੫੩ 


ਹੁਕਮ ਦਾ ਸਰੂਪ: 'ਹੁਕਮੁ' ਫ਼ਾਰਸੀ ਰਾਹੀਂ ਆਇਆ ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ, 
ਆਰਿਆ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਪਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਹੇਠ 


ਚਹੁ ਦਿਸਿ 'ਹੁਕਮੁ' ਵਰਤੈ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ, ਚਹੁ ਦਿਸਿ 'ਨਾਮ' ਪਤਾਲ ॥ 
ਸਭ ਮਹਿ 'ਸਬਦੁ' ਵਰਤੈ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚਾ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਬੈਆਲੰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ 
ਉਹ ਮਰਜ਼ੀ ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਤੂ 


ਸਮਸਿਆਵਾਂ ਨੂੰ ਸੁਲਝਾਉਣ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਨਾ'ਹੁਕਮ` ਹੈ।'ਹੁਕਮ' ਸਕਤੀ ਤੇ ਚੇਤਨਾ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ। ਰੋਂਬੀ- ਭੂ 
ਹੁਕਮ ਫਲੱਸਫਾ ਜਾਂ ਅੱਖਰ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਹਉਮੈ ਦੀ ਕਾਨੀ ਨਾਲ ਕਲਮਬੰਦ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। ਹੁਕਮ ਕੀ ੩ 
ਹੈ? ਹੁਕਮ ਕਿਥੋਂ ਜਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਹੁਕਮ ਕੌਣ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ? ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਅਥਵਾ ਪਛਾਣ ਕਿਵੇਂ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ? ਇਹ ਸਾਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਿਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ 'ਗੁਰੂ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਭੂ 
ਨਿਰਮਲੂ' ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਜਾਂ ਹੱਠ ਨਾਲ ਭਉ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ 'ਹੁਕਮ' ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਪਰ 'ਹੁਕਮ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋਏ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 'ਸੋ ਦਰੁ' ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ 
ਦਾਖੁਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੱਕ ਰਸਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਹਰੀ-ਦਰਗਾਹ ਦਾ 


੨੨ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ 


| ਬਸੀਠ ਹੈ ਅਤੇ 'ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੁ' ਹੀ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਜਾ ਖੜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
ਭਉ ਦੂਜਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ, ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਕਰਨਾ ਬੁੱਧੀ ਮੰਡਲ ਭੂ 
ਉਹ ਤੱਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੂਖਮ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ] 
ਹਉ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਦਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਅਗਮ ਅਤੇ ਅਗੋਚਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ] 
॥[ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ.- [| 
ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਹੋਇ ਤ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ।। [ਪੰਨਾ ੯੦੪ ? 
1 ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦੇ ਰਸੀਆਂ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਦੇ ਪਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ] 
| ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲੀ ਰੱਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਮਖ਼ਮੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਦ੍ਰਿੜ ] 
[ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੀ ਹਨ ਕਿ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਇਕ ਦੇਸੀ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੀਪਾਂ, ਲੋਆਂ, ਮੰਡਲਾਂ, ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ [ 
ਹ[ ਵਿਚ ਜਗ ਮਗਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਉਤੇ 'ਰਾਮ ਕੀ ਅੰਸ' ਹੋਣ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ 1 
][ ਜੀਵ ਹਨ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਕਾਰ ਲਿਖਵਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਕਾਰ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਦੁਖ- ] 
ਹ[ ਸੁਖ, ਸ਼ਾਦੀ-ਗੁਮੀ, ਜਨਮ-ਮਰਣ, ਆਦਰ-ਨਿਰਾਦਰ ਅਤੇ ਬੰਦਿ-ਖ਼ੁਲਾਸੀ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਹੁਕਮੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ]॥ 
੬ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਤ ਨਵੇਂ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਅ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਭ 
|[ ਦੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਨਿਆਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ. ਉਸ ਹੁਕਮੀ ਦੀ ਪ੍ਰਬੋਧ-ਕਲਾ ਨੂੰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ] 
ਭ[ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 1] 
ਹੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ'ਦੀ ਬਾਣੀ 'ਹੁਕਮਾਉ' ਰੂਪ ਆਰਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ 'ਹੁਕਮੀ' ਤੇ 'ਹੁਕਮ' ] 
[[ ਦੇ ਅਨੰਤ-ਤਰੰਗੀ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਲੀ 
| ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ੧੬ ਵਾਰੀ ਹੁਕਮ ਪਦ ਦੀ ਲੱਗਾ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ] 
| ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਵਖ ਵਖ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਰੱਂਬੀ-ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਰਸਨ ਓਹੀ ਵਿਅਕਤੀ ਕਰ ] 
[( ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕੀਤੇ ਹੋਣ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਢਾਢੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ] 
][ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ, ਵਾਰ ਮਾਝ ਵਿਚ ਦਰਜ ] 
[| ਹਨ। 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ, ਨਾਨਕ ਲਿਖਿਆ ਨਾਲਿ।' ''ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ] 
ਭ[ ਕੋ. ਬਾਹਰਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕੋਇ॥। ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੈ ਜੇ ਬੁਝੈ ਤ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ।' ਅਤੇ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ॥ 
][ ਵਿਚ 'ਹੁਕਮੁ ਬੂਝ ਤਾਂ ਏਕੋ ਜਾਣੈ' ਵਾਲੇ ਸੰਕੇਤ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਭੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਵਿੱਥ ਜਾਂ ਦੂਰੀ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਤਰੀਕਾ ਹੈ; ''ਰਬ ਕੀ ਰਜਾਇ ] 
][ ਮੰਨੇ ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਜਾਏ। (ਮਾਝ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੧. ਪੰਨਾ ੧੪੧)। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ] 
[[ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋ ਹੁਕਮ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਲਈ ਸੁਰਤਿ, ਮਤਿ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ] 
[[ ਵੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਪਰਖ ਕਰ ਸਕੇ ਕਿ ਅਮਕਾ ਕੰਮ ਰੱਬ ] 
| ਦੇ ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) ਵਾਲੇ ਨਿਯਮ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਅਤੇ ] 


ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ੨੩ 


[| ਵੱਡੀ ਸੁਕਤੀ ਹੁਕਮ ਹੈ. ਹੁਕਮ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਖਿਮਾ ਤੇ ਸਜ੍ਹਾ ਭੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਭ 
ਭ£ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅਟੱਲ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ. ਤਉ ਖਸਸੈ ਮਿਲਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯ 
| 'ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ਜਾਈ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰੋਂਬੀ ਹੁਕਮ ਨਾ ਅੱਖਰਾਂ 
। ਦੁਆਰਾ ਦੱਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਦ ਦੀ ਕਲਾ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਦੇ | 
| ਮੌਲਿਕ ਦਰਸਨ ਹੁਕਮ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
[| ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼:- ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੋਣ ਦਾ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਿਆ ਓਦੋਂ ਊ 
(ਦੇ ਅਧੀਨ ਦਿਸਦਾ ਤੇ ਅਣਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਇਹ ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਿਹਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਨੇ ਹੀ ਜਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਨੂੰ ਚਲਾਇਆ। ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦੇ ਸੂਤਰ ਵਿਚ 
ਇਕਸੁਰ ਕੀਤਾ। ਸੰਜੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ ਨੂੰ ਕਾਰਦਾਰ ਬਣਾਇਆ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਵਸਦਾ 
ਹ ਦਿਖਾਇਆ। ਇਹ ਹੁਕਮ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਦੇ ਦਵੰਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਭੂ 
1 ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੂਝਾ-ਬੂਝ:- ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਇਕ ਅਗੰਮੀ ਖੇਡ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਸਾਈ: 
ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਜਨਮ ਬਾਰੇ ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:--''ਤਿਨ ਪ੍ਰਭ ਜਬ ਆਇਸ ਮੁਹਿ ਦੀਆ ॥ ਤਬ ਹਮ 
ਜਨਮ ਕਲੂ ਮਹਿ ਲੀਆ॥"' ਜਦੋਂ ਸਿਵ ਤੇ ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਵਾਲੀ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਹੁਕਮ 
ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰ੍ਹਾ-ਸ਼ਰੀਕਿਆਂ ਦੀ ਵਲਗਣ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਮੌਜ ਹੀ ਮੌਜ, ਮਾਲਕ ਦੇ 
ਕੌਤਕ ਤੇ ਚੋਜ ਹਰ ਪਾਸੇ ''ਜਲੇ ਹਰੀ ਥਲੇ ਹਰੀ ।। ਈਹਾਂ ਹਰੀ ਊਹਾਂ ਹਰੀ।।'' ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਪੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਦਰਾਏ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ ਹੁਕਮ ਦਾ ਆਵੇਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਸ ਦਾ 
ਸਰੀਰ ਥਰ ਥਰ ਕੰਬਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ 'ਹਉ ਤੇਰਾ ਤੂ ਹਮਾਰਾ' ਅਤੇ ''ਹਉ ਪੂਤੁ ਤੇਰਾ 
ਤੂੰ ਬਾਪੁ ਮੇਰਾ'' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ ਅਬੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਅਮਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ:- 
` ਸਚੁ ਫੁਰਮਾਣ ਨੀਸਾਨ ਸਚੁ. ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੂਲੁ ਫਿਰੰਦਾ।[ਵਾਰ ਭਾ. ਗੁ ੨੬(੧)੩ 
ਰਿ ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਜੀਵਤਿਆ ਮਰਿ ਰਹੀਐ' ਵਾਲਾ ਅਮਲ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ 
[ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰ 
ਿ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ 'ਸਿਰ 
ਧਰਿ ਮਨਿ ਕਰੇ ਸ਼ੁਕਰਾਣਾ' (ਭਾ.ਗੁ ) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 'ਮੁਲ 
ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ' ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਹੁਕਮ ਮੰਨਹਿ ਤਾ ਹਰਿ ਮਿਲੈ, ਤਾ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੦ 
ਹੁਕਮ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਕ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਿਸਾਲ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਾਂਝ 


੨੪ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਫਟ 
ਪਾਉਣ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਮਦਦ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰੀ ਕਾਰਿੰਦਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਲੋੜੀਂਦੀ 
ਭੂ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪੁਤਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ] 
ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਹੈ; ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੂਜਰੀ ] 

ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਬਾਰੇ ਜੋ ਮਿਸਾਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ] 
ਭੂ ਘਰ ਵਿਚ ਇਸਤਰੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਹੁਕਮ ਦੇਵੇ, ਉਹ ] 
| ਅਣ-ਸੁਣਿਆ ਕਰ ਛਡੇ ਭਾਵ ਮੰਨੇ ਹੀ ਨਾਹ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਉਹ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਵੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਵਸਦੀ 
][ ਗੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ] 
ਭਉ ਬੇ-ਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿੱਠ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ 'ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਹਾਗਣਿ" 
[ ਵਾਲੇ ਲੱਛਣ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਆਤਮਿਕ-ਸੁਖ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਹਉ 
ਦਾ ਸਹੀ ਰੂਪ 'ਦੁਇ ਨੈਨ ਜੁਤੇ'' ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਡੀਕ ਵਾਲਾ ਧਿਆਨ ਹਜੂਰੀ ਤੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ]ਊ 
ਪੱਕੀ ਗੰਢ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ] 
ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
ਹੁਕਮੁ ਭੀ ਤਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 

ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੋਇ ॥ ਿੰਨਾ ੫੧੦ ] 
ਰਿ ਸੱਚ ਪੁਛੋਂ ਤਾਂ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਿਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ, ] 
$[ ਸਿਮਰਨ, ਸੇਵਾ, ਪਾਠ ਜਾਂ ਵਿਚਾਰ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਿਚ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ] 
[ ਮਨੁੱਖ ਹੁਕਮ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਰਥਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਸਿੱਖ ][ 
ਹਉ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਾਏ ਦਰਸ਼ਨ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੁਰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਗੁਰੂ 
ਹਉ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
[| ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 'ਨਾਮੁ' ਹੀ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ''ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ. ਨਾਨਕ | 
] ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ” (ਪੰਨਾ ੭੨)। ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ] 
ਕਰਦੇ, ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਬੈਸੰਤਰ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਮਾਨੋ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ] 
| ਹਨ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ, 
][ ਉਹੀ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹਨ। ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤੰਗ-ਦਿਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ, ] 
ਹਉ ਉਹ ਰੰਗ ਵਿਚ ਹਸਦੇ ਤੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੋਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਹ ਜ਼ਾਲਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ. ॥ 
[ਉ ਦਇਆ ਤੇ ਤਰਸ ਦੇ ਸੋਮੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ 'ਸਤਿ ਸੁਹਾਣੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ' ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਖਿੜੇ ! 
[ ਮੱਥੇ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦੀ ਤਾਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਤੈ 
ਹੂ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਾਲੇ ਮਹਾਂਪੁਰਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਸੇਸੁਤਾਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ] 
[॥ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ [ 
| ਸਾਰੰਸ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਗੋਚਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ] 

੧. ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁੱਝਣ ਵਾਲਾ ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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੨. ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

੩. ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ-ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਗ੍ਰਹਿਸਥੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰੇ 

੪. ___ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਣਾਉਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ 
ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

੫. ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਵੀ. 'ਗਲ ਨ ਬਾਹਰ 
ਨਿਕਲੇ,ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ' ਉਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ 


॥ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ ਹੈ। 


ਹੁਕਮ ਬੁਝਣ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ-- 'ਹਉਮੈ' ਦਾ ਨਾਮ ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਵਿਰੋਧ ਹੈ. ਇਹ ਦੋਵੇਂ 


[[ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ 'ਹਉ ਹਉਂ ਮੈਂ ਸੈਂ ਆਪਣੇ ਵਿਚੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਓਦੋਂ । 
][ ਤੱਕ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁਝ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਇਹ ਅੜਿੱਚਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ 1 


ਹੁੰਦੀ। ਹਉਮੈ ਹੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਰੰਧਲਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਆਖੀਏ ਕਿ ਹਉਮੈ ਹੀ ਸਾਰੇ | 


][ ਅਵਗੁਣਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵਿੱਚ ਅੜਿੱਕਾ ਡਾਹੁਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਕੋਈ ਅਤਿ-ਕਥਨੀ ੍ 
ਭਉ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਵ ਸਚਿਆਰ ਤੇ ਕੂੜਿਆਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਲੀਨ ਤੇ ਤ 


 ਭਊੰ ਦੀਨ-ਹੀਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਹਉਮੈ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਮੂਲ ਵੀ 'ਰਬੀ ਹੁਕਮ' ਹੀ ਹੈ। 'ਹਉਮੈ ਏਹੋ ] 


ਹਉ ਹੁਕਮੁ ਹੈ. ...। ਜੇਕਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਵਿੱਚ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਹੀ ਨਾ ਰਹੇ। 1 
ਉਉ ਕਾਦਰ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਸੋਚ ਕੇ ਹੀ ਕਾਇਮ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਫਰਕ ਕੇਵਲ ਇਤਨਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਗੜੀ ਹੋਈ ਹਉਮੈ 
$ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹਉਮੈ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ]ੰ 
| ਥਚਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਰਬ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖਤਾ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਨਿਗੁਰਾ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਗੱਲਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਕਰੋ 
]£ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗਰਦਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਵਿੱਚ ਭੂ 


[ ਗਸੇ ਹੋਏ ਹੈਂਕੜਬਾਜ਼ ਭਾਵੇਂ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਹੋਣ ਜਾਂ ਅਸਾਧਾਰਨ, ਸਾਰੇ ਹੀ 'ਹੁਕਮੁ ਕਰਹਿ ਮੂਰਖ । 


$ ਗਾਵਾਰ॥' (ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧. ਪੰਨਾ ੧੧੬੯) ਦੀ ਸ੍ਰੇਣੀ ਵਿੱਚ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨਣ 


$ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਰੋਂਦਾ ਤੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦਾ ਘਿਰਦਾ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
][ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕਈ ਅਖੌਤੀ ਸੰਤ ਹੁਕਮ ਬੁਝਣ ਦੀਆਂ ਡੀਗਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ | 
| ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਨਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਲੀਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
] ਪਾਸ ਹਠ-ਸਾਧਨਾ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਕਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ 


। ਆਪਣੇ ਪਾਖੰਡ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਚੋੜ ਚਪਟ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਲੋਕ 
[ ਹੁਕਮ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣ ਦੀ ਘਾਟ ਕਾਰਨ ਉਦਮਹੀਣ ਹੋ ਕੇ ਵਿਹਲੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ 'ਹਥ 


ਕਾਰ ਵਲ ਤੇ ਦਿਲ ਯਾਰ ਵਲ' ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਅਪਣਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਲਈ [| 


੨੬ ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ 


ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤੇ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ' ਵਾਲੀ ਸਾਧਨਾ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਕਰਦੇ। ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਵੰਡ ਕੇ ਛੱਕਣਾ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਕਸ ਹੀ ਨਹੀ ੍ 
ਬਣਾਉਂਦੇ। ਤੂ 
ਇਹ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਪਰ [1 


ਉਸ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ। ਹਉਂ ਆਸਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਮਨ-ਬੰਛੜ ਫਲ ਦੀ ਆਸ ਭੂ 


[[ ਰਪਣੀ, ਹੁਕਮ ਵਾਲੀ ਤਾਵਨਾ ਤੋਂ ਥਿੜਕਣਾ ਹੈ। ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਬੁਝਣ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਭ ਤੋਂ 
ਵੱਡੀ ਵਸਤੂ 'ਹਉਮੈ' ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਸਰੀਰ ਰਾਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹੱਥ. ਲਤਾਂ, ਪੈਰ, ਅੱਖਾਂ ਅਤੇ ਸਿਰ ਹੂ 
ਜੋ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਹਨ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਕਿ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਓਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸਰਦਾਰ 
ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕਿਰਿਆਵਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 1 
॥ ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਰਬ ਜਿਥੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ ਉਥੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ | 
ਅੰਸ਼ ਹਾਂ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ ਹਾਂ। ਅਸੀਂ ਉਸ ਅਥਾਹ ਸਾਗਰ ਦੀਆਂ ਕਣੀਆਂ ਬੰਦਾਂ) ਹਾਂ; ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਸਮਾਨ ਹਾਂ। ਕੀ ਬੂੰਦਾਂ ਤੇ ਕਿਰਨਾਂ ਨੇ ਰਬ ਨੂੰ ਕਦੇ ਉਲਾਮਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ? ਨਹੀ। ਕਿਉਂ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਿਸੇ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਉਹ ਗਿਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਬੁਝ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਤ 
ਕੁਝ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਾ ਸਮਝੇ। 'ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ 


ਕਾ. ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ। ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦੂਸਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ॥ (ਪੰਨਾ ੨੮੩) ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲਵੇ ਭੂ 


ਉ ਤਾਂ ਉਹ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਬੁਝਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕਰਤਾਰੀ ਹੁਕਮ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਦਰਸਨ 
ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹੋ ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੧. ਪੰਨਾ ੬੩੬ ਤੋਂ 'ਆਇਆ ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਵਣਾ, ਪਿਆਰੇ...'' ਅਤੇ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧. ਪੰਨਾ ੧੦੩੭ ਤੋਂ ''ਹੁਕਮੇ ਆਇਆ, ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਇਆ।... '' 

ਹੁਕਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ: 'ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣੈ ਕੀ ਏਹ ਨੀਸਾਣੀ। ਮਨਿ ਇਕੋ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੀ॥' 
(ਮਾਝ ਮਹਲਾ ੫. ਪੰਨਾ ੧੦੬) ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
॥ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਇੱਛਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਈਸ਼ਵਰੀ ਵਿਧਾਨ ਇਹ । 
ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਜਿਤਨਾ ਛੇਤੀ ਹੁਕਮ-ਰਜਾਈ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਛੇਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮੀਪਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੁਕਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪਤਾ ਲਗਣਾ, ਫਿਰ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਬੁਝਣ ਦਾ ਬੋਧ ਹੋਣਾ, ਉਸ ਮਗਰੋਂ 
| ਹੁਕਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ, ਇਹ ਅਮਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਪਲਟਾ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਹੁਕਮਨਿ ਸਿਰਿ ਊ 
ਹੁਕਮਾ' ਨੂੰ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ ਮੰਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਭੂ 
ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਆਪ ਹੀ ਮੰਨਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ਪੁਰਸ਼. ਭੂ 
ਉਹ ਹਬੀ-ਭਗਤ, ਤਤੁ ਨੂੰ ਜਾਣਨੇ ਵਾਲੇ ਰਿਆਨੀ ਹਨ:- 
ਰਿ ੧. ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਤਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ ਭਾਈ, ਜਿਨਾ ਧੁਰੇ ਕਮਾਇਆ ਨਾਉ।[ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ ਭੂ 
੨. ਸੇ ਭਗਤ ਸੇ ਤਤੁ ਗਿਆਨੀ, ਜਿਨ ਕਉ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੬ ਭੂ 
ਕਈ ਸੱਜਣ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਭੂ 


ਰੱਬੀ ਹੁਕਮ ੨੭੪ 


][ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਪੱਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਿਲ ਸਕਦਾ, ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਓਹੀ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਤਉ ਤਾਂ ਜੀਵ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੋਸ਼ੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਨੂੰ ਕਰਮ-ਦੰਡ ਕਿਉਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤ 
ਭੂ ਆਮ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਬਹੁਤ ਸੌਖਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਮਨੁਖ ਆਪਣੀ ਹਉਂ । 
ਭੂ ਨਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਇਸ ਨੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਭੁਗਤਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਤੱਤ ਤ 
][ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ "ਕਬੀਰ ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨਾ ਕਰਹਿਗੇ, ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੇ ਸਰੀਰੁ।' (ਪੰਨਾ ੧੩੬੭) । 
ਭੂ ਅਥਵਾ 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਰਤੇ ਕੀਆ ਬਾਤਾ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਕਰਿ ਰਹਿਆ'।। ਪੰਨਾ ੪੬੯) ਫਿਰ ਇਹ । 
[[ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਦੀ ਵਲਗਣ ਦੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ:-- 1 
0 ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਨਾਹਿ ॥ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯੬ 
][ ਇਤਿਹਾਸਕ 'ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਕੌਣ ਤੋਂ 'ਨੁਕਮ' 
| ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 'ਗੋਵਿੰਦੁ ਰੂਪ' ਜਨ। ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਜੀ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਭੂ 
ਹਉ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਬੇ-ਮਿਸਾਲ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਬਾਰਸ਼ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਕ ਵਾਰੀ ਰਾਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ ੍ 
| ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਬੈਠਕ ਵਾਲੀ ਕੰਧ ਗਿਰ ਗਈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਤੁਰੰਤ ਦੀਵਾਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਹੁਕਮ । 
][ ਕੀਤਾ। ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਵੇਰੇ ਬਣਾ ਲਵਾਂਗੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ | 
] ਵਲ ਤਕਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਤਤਕਾਲ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਦੀਵਾਰ ਬਣਾ ਦਿਤੀ। 1 
][ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਕਿ 'ਦੀਵਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬਣੀ' ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ''ਗਿਰਾ ਦਿਓ।'' ਦੀਵਾਰ 1 
][ ਗਿਰਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਕੀਤਾ। ਕੋਲ ਹੀ ਮਾਤਾ ਸੁਲਖਣੀ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ ਕਹਿਣ ਲਗੇ, 
][ ਤਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ! ਇਹ ਤਾਂ ਬੇ ਪਰਵਾਹ ਹਨ. ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਣ ਗਏ ਹੋ।' ਅਗੋਂ ਆਪ ਜੀ ਊ 
][ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ 'ਮਾਤਾ ਜੀ! ਮੇਰਾ ਕੰਧ ਡੇਗਣ ਜਾਂ ਬਣਾਉਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਹੀਂ, ਮੇਰਾ ਮਨੋਰਥ ਤਾਂ 
(ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਤੇ ਦਸੀ ਕਾਰ-ੇਵਾ ਨੂੰ ਤਤਕਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। 1 
॥ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸਾਖੀ ਭਾਈ ਜੇਠਾ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀ ਤੋਂ ਬੜਾ ਬਣਵਾਉਣ ਤੇ ਗਿਰਵਾਉਣ ਦੀ ਹੈ। ] 
ਹ[ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਚੋਂ ਪਾਸ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਲਈ ਜੋ ਤੂ 
][ ਪਹਿਰਾ ਦਿੱਤਾ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਭੂਖ ਸੋਈ ਕਰਿ ਸੂਖਾ, ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ॥। 
ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਹਿਬ ਕਾ, ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੋ ਮਾਨਿਓ ॥ ੩॥ __ ਪੰਨਾ ੧੦੦੦ | 
ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਬਾਬਾ ਅੱਟਲ ਰਾਏ ਦਾ ਆਪਣੇ ਬਾਲ-ਸਖਾਈ ] 
ਭੂ[[ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਜਿਵਾਉਣ ਤੇ ਬਹੁਤ ਬੁਰਾ ਮਨਾਇਆ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ''ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦਾ ਤ 
][ ਸ਼ਰੀਕ ਬਣਨਾ ਤੇ ਈਸੁਵਰੀ ਆਗਿਆ ਨੂੰ ਭੰਗ ਕਰਨਾ, ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਪਰਵਾਣਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਕ ਤ 
][ ਮਿਆਨ ਵਿਚ ਦੋ ਤਲਵਾਰਾਂ ਨਹੀਂ ਟਿੱਕ ਸਕਦੀਆਂ।' ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਬਾਬਾ ਅਟਲ ਰਾਇ ਜੀ ਆਪਣਾ ਤ 
] ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡ ਗਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਹੁਕਮੀ-ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ 
][ ਗਏ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਏ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਭੂ 
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ਔਰੰਗਜੇਬ ਨੇ ਦਿਲੀ ਬੁਲਾਇਆ ਤਾਂ ਦਿਲੀ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪੰਜੋਖੜਾ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਭੂ 
ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਇਹ ਥੜੀ ਜੋ ਰੇਤ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਅਗੇ ਆਈ ਹੋਈ ਸੰਗਤ ਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਦਿੱਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਜਿਹੜਾ ਜਾਏਗਾ, ਉਹ ਸਿਖ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਸੰਗਤਾਂ 
ਨੇ ਕੀਤੀ, ਇਥੋਂ ਹੀ ਵਾਪਸ ਚਲੇ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨਾਲੋਂ ਵੱਡਾ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਦਾ ਭੂ 
ਜਾਣੂੰ ਤੇ ਪਛਾਣੂੰ ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਾਸਾਨੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਿੱਤੀ: ੍ 
ਠੀਕਰਿ ਫੌਰਿ ਦਿਲੀਸ ਸਿਰਿ, ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਿ ਕੀਆ ਪਯਾਨ ॥ 
ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸੀ ਕ੍ਰਿਆ, ਕਰੀ ਨ ਕਿਨਹੂੰ ਆਨ ॥ ਬਿਚਿਤ੍ਰ ਨਾਅਕ ਪਾ. ੧੦ 
ਸਰਬੰਸ ਦਾਨੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਕਥਾ ਵਿਚ ਵੀ ਸਪਸੁਟ ਲਿੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਤਿਨ ਪ੍ਰਭ ਜਬ ਆਇਸ ਮੁਹਿ ਦੀਆ ॥ 
ਤਬ ਹਮ ਜਨਮ ਕਲੂ ਮਹਿ ਲੀਆ ॥ 
ਕਹਿਓ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁ ਭਾਖਿ ਹੋਂ ॥ ਕਿਸੂ ਨ ਕਾਨ ਰਾਖਿ ਹੋਂ ॥ 
ਨ ਕਾਨ ਕਾਹੂ ਕੀ ਧਰੋਂ । ਕਹਿਓ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋ ਮੈਂ ਕਰੋਂ ॥ ੍ 
ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਜੋ ਮਹੱਤਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ, ਵਿਲਖਣ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਆਪ ਤੈ 
ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਸਜਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਹਿਲਾਂ ਚੋਂ ਹੋਰ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੂ 
ਕੇਸਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭਾਈ ਨੰਦ ਸਿੰਘ ਕੰਧ ਦੀ ਲਿਪਾਈ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਹੂ 
ਜੀ ਉਥੋਂ ਲੰਘੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਜਾਮੇ ਤੇ ਗਾਰੇ ਦੀਆਂ ਛਿੱਟਾਂ ਪੈ ਗਈਆਂ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਇਸ ਭੂ 
ਸਿਖ ਨੂੰ ਚਪੇੜ ਮਾਰੋ। ਬਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਚੋਂ ਇਹ ਵਾਕ ਨਿਕਲਣ ਦੀ ਢਿੱਲ ਸੀ ਕਿ ਸਾਰੇ 
ਉ ਮਿਖਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚਪੇੜਾ ਮਾਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਵਾਬ 
ਉ ਤੌਲਬੀ ਕੀਤੀ ''ਅਸਾਂ ਤਾਂ ਇਕ ਚਪੇੜ ਮਾਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਸੀ. ਤੁਸਾਂ ਬਹੁਤ ਚਪੇੜਾਂ ਕਿਉਂ ਮਾਰੀਆਂ 
ਹਨ?'' ਸਿੱਖਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਮਹਾਰਾਜ! ਅਸਾਂ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 
ਉ ਕਿਹਾ, 'ਜੇ ਤੁਸੀ ਮੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਇਸ ਸਿਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਪਣੀ ਬੇਟੀ ਦੇਵੇ।' ਇਹ ਹੁਕਮ ਸੁਣ ਕੇ ] 
ਉ ਸਾਰੇ ਸਿਖ ਚੁਪ ਹੋ ਗਏ. ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਿਖੀ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ। ਸੌਖਾ ਹੁਕਮ ਤਾਂ ਝੱਟ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਭੂ 
ਨੇ ਮੰਨ ਲਿਆ ਪਰ ਔਖਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਨਿਤਰਿਆ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੇਵਲ ਭਾਈ ਅਜਬ ਸਿੰਘ 
ਕੰਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਲਈ ਉਠਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬੱਚੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਉਉ ਤਾ_ ਨੰਦ ਸਿੰਘ ਨਾਲ ਕਰਵਾਇਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਸਿੱਖ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਨ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ। [1 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਹਜੂਰੀ ਕਵੀ ਸੈਨਾਪਤਿ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ 
ਉਹ 'ਖਾਲਸਾ' ਹੈ, ਜੋ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਤਾਂ 'ਬਿਹਾਲਸਾ' ਹੈ। 
ਮਾਨੇਂਗਾ ਹੁਕਮ ਜੋ ਹੋਵੇਗਾ ਸਿਖ ਸਹੀ, 
ਨਾ ਮਾਨੇਗਾ ਹੁਕਮ ਸੋ ਤੋ ਹੋਵੇਗਾ ਬਿਹਾਲਸਾ ॥ 
ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਸਮੇਂ ਰਹਿਤਾਂ ਤੇ 
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ਭਉ ਕੁਰਹਿਤਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਤੇ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਲੁੱਕੇ ਛਿੱਪੇ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨੀ ਹਰੇਕ 
ਭੈ ਸਿੱਖ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ:-- 
੧. ਪ੍ਰਥਮ ਰਹਿਤ ਯਹਿ ਜਾਨ, ਖੰਡੇ ਕੀ ਪਾਹੁਲ ਛਕੇ ॥ 

ਸੋਈ ਸਿੰਘ ਪ੍ਰਧਾਨ, ਅਵਰ ਨ ਪਹੁਲ ਜੋ ਲਏ ॥ ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾ_ ਦੇਸਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੨. ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਸਿਖੀ ਈਂ ਪੰਜ ਹਰਫੁ ਕਾਫ਼ ॥ 

ਹਰਗਿਜ਼ ਨ ਬਾਸ਼ਦ ਈਂਪੰਜ ਮੁਆਫ॥੧॥ 

ਕੜਾ ਕਾਰਦੋ ਕੱਛ ਕੰਘੋ ਬਿਦਾਂ ॥ 

ਬਿਲਾ ਕੇਸ ਹੇਚ ਅਸਤ ਜੁਮਲਾ ਨਿਸ਼ਾਂ ॥ [ਪੁਰਾਤਨ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ (ਸੰਗਰੂਰ) 
੩. ਇਹੈ ਮੌਰ ਆਗਿਆ ਸੁਨਹੁ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ॥ 

ਬਿਨਾ ਤੇਗ ਕੇਸੰ. ਦਿਵੋ ਨਾ ਦਿਦਾਰੇ ॥ 

ਇਹ ਮੋਰ ਬੈਨਾ ਮੰਨੇਗਾ ਜੁ ਸੋਈ ॥ 

ਤਿਸੈ ਇਛ ਪੂਰੀ ਸਭੋ ਜਾਨ ਹੋਈ ॥ [ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਭਾ_ ਸੁੱਖਾ ਸਿੰਘ 
॥ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀਰਕ ਚੋਲਾ ਛੱਡਣ ਤੋਂ ਤਿੰਨ ਦਿਨ ਪਹਿਲਾਂ ਭਰੇ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਜੋ ਹੁਕਮ 
] ਦਿੱਤਾ ਉਹ ਸਰਬਤ ਖਾਲਸੇ ਲਈ ਅੰਤਮ ਹੁਕਮ ਸੀ.- 
ਭੀ ਆਗਿਆ ਭਈ ਅਕਾਲ ਕੀ ਤਬੈ ਚਲਾਯੋ ਪੰਥ ॥ 

ਸਭ ਸਿੱਖਨ ਕੋ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਮਾਨੀਓ ਗ੍ਰੰਥ ॥ 

ਤੈ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਮਾਨੀਓ ਪ੍ਰਗਟ ਗੁਰਾਂ ਕੀ ਦੇਹ ॥ 
[| ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਮਿਲਬੇਂ ਚਹੈ, ਖੋਜ ਸ਼ੁਬਦ ਸੈਂ ਲੇਹ॥ _ [ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼: ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ 
ਹੂ ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਅਗੋਂ ਹੋਵੇਗਾ ਉਹ 
ਤੂ ਸਾਰੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਦੀ ਵਲਗਣ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਹੁਕਮ ਬਾਰੇ ਹੁਜਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਜਾਂ ਮਨੋਕਲਪਿਤ 
][ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੇ ਟੇਕ ਰਖਣੀ ਮਨਮੁਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ ਕਿ 
| ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਚਲੇ । ਫਿਰ ਆਪੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ 
ਭ ਜਾਵੇਗੀ। ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਡੋਰੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜਾਉਣਾ ਅਤੇ ਆਪ ਕਠ-ਪੁਤਲੀ ਬਣਨਾ ਹੀ 
ਭੂ ਹੁਕਮ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ, ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਤੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਹੋਣਾ ਹੈ:- | 
੧. ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਤਾ ॥ | 


ਭੂ ਪ੍ਰਭ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਤਿਨਿ ਭੇਦੁ ਜਾਤਾ।। [ਪੰਨਾ ੮੫ 
ਹਉ ੨. ਜਬ ਲਗੁ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਤਾ ਤਬ ਹੀ ਲਉ ਦੁਖੀਆ ॥ 
ਗੁਰਮਿਲਿ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਤਬ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੦ 
੩. ਆਵਤ ਹੁਕਮਿ ਬਿਨਾਸ ਹੁਕਮਿ, ਆਗਿਆ ਭਿੰਨ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਤਿਹ ਮਿਟੈ, ਨਾਨਕ ਜਿਹ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੧ 


ਮੱ 


੩੦ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ 


ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਦਸਵੀਂ (੬੭੫-੧੧੦੬) 


ਰਾਗੁ ਦਾ ਨਾਂ ਪੂਰਾ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਗਿਣਤੀ _ ਸੰਖੇਪ ਮੂਲ ਮੰਤਰ 
| ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ __ ੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖਾ ਨਿਰਭਉ ੧ ਕਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੫ 
ਰਿ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ 
1 ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
| ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ੧ ੩ 
ਮਾਰੂ ਹਾ ੧ ਕੱ ੩੬ 
ਰਿ ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ (੬੭੫-੬੯੩) 
[ਕਰਤਾ ਦੁਪਦੇ `ਤਿਪਦੇ ਚਉਪਦੇ ਪੰਚਪਦੇ ਛੇ ਪਦੇ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀਆਂ __ਸਲੋਕ 
ਮਹਲਾ ੪ ੩ - ੬ ਕਾ ੬ ੬ ਸੱ 
ਮਹਲਾ ੫ ੮ ੧ ੧ ਕੱ ੨ ੧ ਤਾ 
ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ (੬੮੪-੬੮੦) 
$ ਮਹਲਾ ੪ << ਦੇ ੬ 
ਭਉ ਮਹਲਾ ੫ ੩ - ੫ 
(ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ੨ - ੧ 
ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ (੬£੬-੧੧੦੨) 
॥ ਕਰਤਾ ਦੁ ਤਿ _ਚਉ ਪੰਚ ਛੇ _ ਅਸੁਟ ਸੋਲਹੇ ਸਲੋਕ ਪਉੜੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ 
ਪਦੇ __ ਪਦੇ ਪਦੇ ਪਦੇ _ਪਦੇ __ਪਦੀਆਂ 
ਮਰਲਾ ੧ ੨੨ ਨ 0. ੧ %% ੨੨ ੨੦ ਟਾਲ ਵਾਰ ਮ: ੩ 
ਮਹਲਾ ੨ - ੮ = ੨੨੩ ਕਣ ਸ੍ਰ ੩ ਹ 
$ ਮਹਲਾ ੩ - => 'ਉ ਬ ੨ ੧ ੨੪ ੨੩ _ ੨੨ 
£ ਮਹਲਾ8 ੬ ੨ - ੨ ੩ ਹਾ 
£ ਮਹਲਾ ੫ ੬ ੧> $ਏਂ ਕੇ > ਇੰ ੧8 ਕੇ ਨਾਦ 
ਦੋ ੫%; _ ਕੰ. ਐਂ: ` ੩੧ - ੬੯ ੨੩ ਵਾਰ ਮ: ੫ 
ਅੰਜੁਲੀ ਅੰਜੁਲੀ ਅੰਜੁਲੀਆਂ 
£ ਮਹਲਾ ੯ ੩ -``-੮ ੮ ਵੱ 
ਭਗਤ ਬਾਣੀ (੧੧੦੨-੧੧੦੬) 
ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ __੩ ੨੫ ੧ - ੧ 
ਸ੍ਰੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ _ -- >> '%. ੩੩ % ਹੱ 
ਸੀਜੈਦੇਵਜੀ __% _ >> =' ੬ £₹ ਹੀ 


] 
2 
ਇੰ 
ਵਿ 
1 
। 
1 
। 
1 
। 


][ ਥਿਹਾਗ, ਨਟ ਭੈਰਉ, 'ਕਾਮੋਦ ਨਟ', 'ਕੇਦਾਰ ਨਟ', 'ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ' ਆਦਿ। 


8 ਰਾਗ ਨਟ, ਬਿਲਾਵਲ ਥਾਟ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਧੰ ਅਤੇ ਗੱ ਸ਼ਰਰ ਅਤੇ ਗੱ 
ਉ॥ ਸ਼੍ਰ ਵੱਕ੍ਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਰੋਹ ਸੰਪੂਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਕਦੀ ਕਦੀ ਕੋਮਲ ਨੰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
| ਇਸ ਦਾ ਵਾਦੀ ਸ਼੍ਰ ਮੰ ਅਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਸ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਮੰ ਸ੍ਰ 
| ਗੱ ਦੀ ਸੰਗਤੀ ਵਿਚ ਖੁਲ੍ਹਕੇ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਯਥਾ- ਸ. ਗ. ਮ. ਮ. ਮਪ ਮ. ਗ ਮ' ਆਦਿ। ਨਾਲ ] 
[ਹੀ ਉਕਤ ਸੂਰ ਸਮੁਦਾਇ ਅਤੇ 'ਰੇ ਗ ਮ ਪ ਸ ਰੇ ਸ' ਰਾਗ ਵਾਚਕ ਭੀ ਹਨ। 


ਆਰੋਹੀ = ਸਰੇਗਮਪਧਨੀਸ 
ਅਵਰੋਹੀ = ਸੰਨੀਪਮਰੇਸ 
ਪਕੜ _ = ਸ. ਗ. ਮ. ਪ ਗ ਮੰ, ਰੇ ਗਮਪ, ਮਗ ਮਰੇ, 4। 


॥ ਨਟ ਰਾਗ ਇਕ ਸੁਤੰਤਰ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅਨੇਕ ਰਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਹਿਜ ਤੇ ਸੁੰਦਰ 
$ ਯੋਗ ਹੋ ਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਰਾਰਾਂ ਦੇ ਮਿਸੁਰਤ ਰੂਪ ਨਿਰਮਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿਚ ਰੂੜ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਨਟ | 
ਡ ਭਾਵੇਂ ਇਹ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸੰਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਵੱਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ [ 
][ ਹਨ। ਕੋਈ ਮਾਧਿਅਮ ਕੋਮਲ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁੱਧ ਸ਼ਰਰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਸੰਪੂਰਨ-ਸਾੜਵ ਜਾਤੀ ਦਸਦਾ ਹੈ। 
][ ਕੋਈ ਗਾਇਨ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਤੇ ਕੋਈ ਰਾਤ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਾਦੀ 
][ ਸੁਰ ਮੱ ਤੇ ਸੰਵਾਦੀ 'ਰੇ' ਆਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਧੰ ਅਤਿ ਕੋਮਲ। ਪਰੰਤੂ ਉਪਰ ਲਿਖੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਣਾ 
][ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। | 
[| ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਨਟ ਰਾਗੁ ਬਾਰੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਊ 
ਭਉ ਨੈ... | 
] "ਬਿਲਾਵਲ ਠਾਣ ਦਾ ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ ਦਾ ਸ਼ਾੜਵ ਰਾਗ, ਇਸ ਵਿੱਚ ਮੱਧਮ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਰਿਸਭ 
][ ਸੰਵਾਦੀ ਇਸ ਵਿੱਚ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਬਹੁਤ ਕੋਮਲ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ 
: ਪਹਿਰ ਹੈ:- 

ਆਰੋਹੀ- ਸਰਗਮਪਧਨਸੁ 

ਅਵਰੋਹੀ- ਸੁ ਨ ਧ ਪ ਮ ਰ ਸੁ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦਾ ਨੰਬਰ ਉਨੀਹਵਾਂ ਹੈ।' ਹ 


ਓ 
੫ 


ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ 


ਵਟ] 


੩੨ 


ਰਾਗ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ ਨਟ ਦਾ ਇਕ ਭੇਦ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਧੱ ਸਪਸੁਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ] 
|[ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਮੱ ਉਪਰ ਨਟ ਵਾਂਗੂੰ ਠਹਿਰਾਉ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ। ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਨੰ ਦੁਰਲਭ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
][ ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਨਟ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਵਰਖਾ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਖੁੱਸੁ ਤਾਸੀਰ ਹੈ। [॥ 
[| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖਾਲਸਾ ਫ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿੱਚ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ । 
][[ ਨਿਰਣੇ, ਖ਼ੁਲਾਸਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਭੇਦ ਦੇ ਹੇਠ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ ਦੀ ਇਉਂ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਰਿ 
| ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਮੇਘ ਦਾ ਪੁਤ੍ਰ ਹੈ, ਜੇਹਾ ਕਿ 'ਜਬਲੀਧਰ ਨਟ ਅਉਂ ਜਲਧਾਰਾ' 
| ਹਮੀਰ ਕਲਯਾਨ ਦੇ ਮੇਲ ਕਰ ਕੇ ਨਟ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿੱਚ ਸਿਵ ਮਤ ਅਤੇ ਕਾਲੀ | 
[| ਨਾਂਥ ਮਤ ਵਿਚ ਪੂਰਣ ਸ਼ੁਧ ਰਾਗ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਗਾਰਣਵ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਨਾਟ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨੀ ][ 
ਹੂ ਹੈ ਅਤੇ ਭਰਤ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦਾ ਪੁਤ੍ਰ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। | 
1 ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਰਤਨ ਭੰਡਾਰ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਦੇ ਲੱਛਣ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੇ । 
ਭੂ£  ਹਨ:- 
ਨਟ ਨਰਾਯਨ ਮੇਂ ਗੁਰੂ ਮਾ ਵਾਦੀ ਰੇ ਸੰਵਾਦੀ ਸਾ । 

ਗਾ ਨੁਵਾਦੀ ਓੜਵੰ ਪ ਮ ਗ ਰ ਸਾਂ ਸੁਰ ਯੇ ਖਾਸ ਗਾ । 

ਸ ਪ ਸੁਧੰ ਰਿ ਗ ਤੀਬਰੰ ਮਾ ਕੋਮਲੇ ਸੰਧਿਆ ਵਕਤ । 

ਸੰਕਰਾ ਭਰਨੰ 'ਬਿਲਾਵਲ' ਧੁਨ ਐਂ 'ਮਧਮਾ ਦਕ' ਕਥਤ ॥੧॥ 1 
| ਭਾ ਸ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਗ ਬਾਰੇ ਆਪਣੀ ਖੋਜ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕਲਮਬੰਦ ਹੂ 
[ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਰਿ 
ਸੰ ਨਟਨਾਰਾਯਣ, ਸੰਗਯਾ- ਸੋਮੇਸ਼੍ਹਰ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਛੀ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਹੈ, ਨਟ, । 
| ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ, ਸਾਰੇਸ਼ੁੱਧ ਸੂਰ ਹਨ, ਕਈ ਇਸ ਨੂੰ ਛੀ ਸੁਰ ਦਾ ਰਾਗ ਦਸਕੇ 
00 ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਟਨਾਇਕ ਭੀ ਹੈ- ''ਨਟਨਾਇਕ । 
[ ਸੁੱਧਮਲਾਰ ਬਿਲਾਵਲ '' ਕ੍ਰਿਸਨਾਵ) ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਨਟ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ । 
[| (ਆ ਤੇਗ ਸੀਤ ਅਸਰ ਇਹ ਕਮ ਭਟ ਦਾ ਨਸਦ ਵਿਕ ਟਲ 
ਹੂ ਰਿਸਭ ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਹੈ, ਇਸ਼ ਵਿੱਚ ਕੁਝ ਸਾਰੰਗ ਦੀ ਝਲਕ ਹੈ, ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ, ਜੀ ਸਰਬ ਜੇਲ 
][ ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ, 
ਆਰੋਹੀ- ਸੁ ਰ ਮ ਪ ਧ ਸੁ 


ਅਵਰੋਹੀ- ਸ ਨਾ ਧਪਮ ਰ ਸੁ 


(ਲੇਖਕ- ਕਸ ਅਤੇ ਹ ਸ.) ਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੫ ੩੩ ਭੂ 
ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਰ 
| ਮੇਰੇ ਮਨ. ਜਪਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਦੋਖ ਬਹੁ ਕੀਨੇ, ਸਭ ਭੂ 
। ਪਰਹਰਿ ਪਾਸਿ ਧਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹਿ ਆਰਾਧਹਿ, ਸੈਵਕ । 
| ਭਾਇ ਖਰੇ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਦੋਖ ਗਏ ਸਭ ਨੀਕਰਿ, ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਮੈਲੁ ਹਰੇ ॥੧॥ ਖਿਨੁ ਰਿ 
। ਖਿਨੁ ਨਰੁ ਨਾਰਾਇਨੁ ਗਾਵਹਿ, ਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ ਨਰ ਨਰਹਰੇ ॥ ਪੰਚਦੋਖ ਅਸਾਧ ਨਗਰ । 
|] ਮਹਿ. ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਦੂਰਿ ਕਰੇ ॥੨॥ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ, ਹਰਿ ਕੇ | 
|! ਭਗਤ ਹਰੇ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚਉ, ਮੈ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਰੇ ॥੩।। ਭੂ 
। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਜੀਵਨ, ਰਖਿ ਲੋਵਹੁ ਸਰਨਿ ਪਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਤੁਮਰੀ ਗੰ 
ਸਰਨਾਈ, ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਰੇ ॥੪॥੧ ਹੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਜਾਚਉਂ. ਮੈਂ। ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ। ਨਾਮੁ ਹਰੇ=ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ। ਕੋਟਿ=ਕੋੜਾਂ। । 
( ਦੋਖ=ਪਾਪ। ਪਰਹਰਿ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਪਾਸਿ=(ਇਕ) ਪਾਸੇ। ਧਰੇ=ਰਖ ਦਿੱਤੇ, ਸੁੱਟ ਦਿਤੇ। ਜਪਹਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। 
। ਆਰਾਧਹਿ=ਅਰਾਧਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਸੇਵਕ ਭਾਇ=ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਖਰੇ=ਚੰਗੇ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਤੈ 
ਨੀਕਰਿ=ਨਿਕਲ। ਹਰੇ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। ਨਰੁ ਨਾਰਾਇਨੁ=(ਨਰ ਤੇ ਨਾਰਾਇਣ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ਭੂ 
ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ=ਮੂਹੋਂ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਨਰ ਨਰਹਰੇ='ਨਰ-ਨਰਹਰ' ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ 1 
ਪੰਚ ਦੋਖ=ਸਬਦ, ਸਪਰਸ਼. ਰੂਪ, ਰਸ. ਗੰਧ! ਅਸਾਧ=ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੋ।੨। ਜਾਚਉਤਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। | 
ਮੂੜ ਮੁਗਧ=ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ।੩। ਹਉ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਭਾਵ) ਭੂ 
ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਭ (ਪਾਪ ਹਿਰਦੇ ਚੋ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਇਕ) ਪਾਸੇ ਸੁੱਟ ][ 
ਦਿੱਤੇ।੧।ਰਰਾਉ। ਭੂ 
ਹੈ ਮਰੇ ਮਨੀ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸੇਵਕ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਚੰਗੇ ] 
(ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਹੂ 
ਹੂ ਪਾਣੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧॥ ਹੂ 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੇਕ ਖਿਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ (ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੂੰਹੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ | 


44੦੨੩੪੦੪੦੦੬੦੦੦੨੩੦੦੪੦੩੦੩੦=੦੫੨੦੦੦੬੪੦੦੦੦੦੦੫<੨<੨੫<< ੪੫ 


੩੪ ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੫ 


ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ (ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਧਣੇ ਬਹੁਤ ਔਖੇ ਹਨ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ (ਨਾਮ) ਇਕ ਖਿਨ ਪਲ ਵਿਚ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਜੋ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਹਰੇ (ਭਰੇ ਭੂ 


$ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਭ 
 ਬਖਸਿਸ ਕਰੋ, ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ (ਅਨਗਿਣਤ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਭੂ 
$ ਰਏ ਹਨ।੩। ॥ 


ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਆਸਰੇ! (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ) ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਨੂੰ ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ। 1 


੍ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਲਜਿਆ ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ।੪।੧। 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਪੰਜ ਦੋਖ (ਸ਼ਬਦ, ਭੈ 
ਸਪਰਸੁ, ਰੂਪ, ਰਸ, ਗੰਧ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਭੈ 

ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ:-- ॥ 
ਮੇਰੈ ਮਾਧਉ ਜੀ. ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਮਿਲੋ ਸੁ ਤਰਿਆ ॥ ਭਿ 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ. ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦ ਊ 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ ਜਪਿ ਜਨ ਰਾਸੈ ਨਾਮਿ ਰਲੇ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿਓ ਭੂ 


| ਗੁਰਬਚਨੀ, ਹਰਿ ਧਾਰੀ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਲੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ] 


ਸੁਆਮੀ, ਜਨ ਜਪਿ ਮਿਲਿ ਸਲਲ ਸਲਲੇ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਮਿਲਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਭ 
ਪਾਇਆ, ਹਮ ਜਨ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਲੇ ॥੧॥ ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਨਿ ਗਾਇਓ, ਭੂ 
ਸਭਿ ਦਾਲਦ ਦੁਖ ਦਲਲੇ ॥ ਵਿਚਿ ਦੇਹੀ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਪੰਚ ਧਾਤੂ. ਹਰਿ ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੂ 
ਪਰਲੈ ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ, ਜਿਉ ਦੇਖੈ ਸਸਿ ਕਮਲੇ ॥ ਉਨਵੈ 
ਘਨੁ ਘਨ ਘਨਿਹਰੁ ਗਰਜੈ, ਮਨਿ ਬਿਗਸੈ ਮੋਰ ਮੁਰਲੇ ॥੩॥। ਹਮਰੈ ਸੁਆਮੀ ਲੋਚ ਹੂ 
ਹਮ ਲਾਈ, ਹਮ ਜੀਵਹ ਦੇਖਿ ਹਰਿ ਮਿਲੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਅਮਲ ਹਰਿ ਲਾਏ, ਭੂ 


ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਅਨਦ ਭਲੇ ।੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਜੀਵਹਂ ਅਨੰਦ । ਭੀ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਕ੍ਰਿਪਲੇ=ਕਿਰਪਾ। ਸਲਲ=ਪਾਣੀ। ਸਲਲੇ=ਪਾਣੀ ਭੂ 


ਵਿਚ। ਬਲਿ ਬਲਲੇਂ=ਬਲਿਹਾਰੇ, ਸਦਕੇ।੧। ਪੁਰਖੋਤਮੁ=ਉਤਮ ਪੁਰਖ। ਦਾਲਦ=ਦਲਿੱਦਗ ਦਲਲੇ=ਦਲੇ ਤੂ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੫ ਤਪ 


] ਗਏ. ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਅਸਾਧ=ਨਾ ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ, ਕਾਬੂ ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲੇ। ਪੰਚ ਧਾਤੂ=ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ। 
]£ 'ਪਰਲੇ=ਨਾਸ।੨। ਸਸਿ=ਚੰਦਰਮ। ਕਮਲੇ=ਕੌਲ (ਫਲ) ਨੂੰ! ਉਨਵੈ=ਝੁਕਦਾ ਹੈ। ਘਨੁ=ਬੈਂਦਲ। ਘਨ=ਬਹੁਤ। 


[| ਘਨਿਹਰੁ=ਬੈਂਦਲ। ਗਰਜੈ=-ਗੱਜਦਾ ਹੈ। ਬਿਗਸੈ=ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੋਰ ਮੁਰਲੇ=ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮੋਰ।੩। ਊ 


ਲੋਚ=ਤਾਂਘ। ਹਮ ਜੀਵਹ=ਅਸੀਂ ਜੀਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਅਮਲ=ਨਸ਼ਾ। ਭਲੇ=ਚੰਗੇ ਸੋਹਣੇ।੪। 


॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ)ਜਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਾ ਤੈ 
ਰਲੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 


ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ ਉਹ) ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਜਨ 


। (ਨਮ) ਜਪ ਕੇ (ਇਉਂ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕ) ਹੋ 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਜਨਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਭੂ 


][ (ਸੰਤ) ਜਨਾ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ।੧/ 


। _ਦਲਿਦਰ ਚਲੇ ਗਏ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਮਨੁੱਖੀ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਜੋ) ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਔਖੇ 


ਸਾਧੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਹਰੀ ਨੇ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋ) ਇਕ ਫ਼ਿਨ ਊ 


ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੨। 


[ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ (ਜਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਮਲ ਭੂ 
[ ਚੰਦਰਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ (ਜਦੋਂ ਘਣਾ) ਬਦਲ ਝੁਕਦਾ (ਤੇ) ਗਜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਵੇਲੇ) ਮੋਰ ਹੂ 


(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਚ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਾਇਲਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ।੩। 


ਅਨੰਦ (ਰਸ ਮਾਣਦੇ ਰਹੀਏ)।੪।੨। 


: ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


|| ਜਗਦੀਸੁਰ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਸਰਨਿ ਰਖੇ ॥ ਤੁਮ ਵਡਪੁਰਖ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਰਰਿ ਦੀਓ 


ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ (ਆਪਣੇ ਦਰਸਨ ਦੀ) ਲੋਚਾ (ਚਾਹਨਾ) ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, | 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਾਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੈ ਹਰੀ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਨਸ਼ਾ ਲਾਇਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ) ਮੇਲੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਭੂ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭੂ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ 


1 ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਮੇਰੇ ਮਨ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਖੇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ [ 
][ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਓ, ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ ਪਖੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਉਤਮ ਜਗੰਨਾਥ ਭੂ 
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ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ:-- 
ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ ਗਈ ਸੰਕਾ ਤੂਟਿ ॥ ਹਰ 
ਦੁਖ ਅਨੇਰਾ ਭੈ ਬਿਨਾਸੇ ਪਾਪ ਗਏ ਨਿਖੂਟਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੨ 
ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਨਿੰਮ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਭੂ 
ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੇਸੁਟ ਗੁਣ ਆ ਵਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਊ 
ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਟ ਦੇਵੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕੱਟੇ 
ਹੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਫ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਇਹ ਵਿਧਾਨ ਹੈ:-- 
ਜੋ ਜੋ ਸੰਗਿ ਮਿਲੋ ਸਾਧੂ ਕੈ, ਤੇ ਤੇ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ, ਤਿਨ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ 
ਰਿ ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਰੰਗੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸੁਰਿ, ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ਜਨ ਪਗਿ ਲਗੇ ॥੧।ਰਹਾਉ।। ਜਨਮ 
ਜਨਮ ਕੇ ਭੂਲ ਚੂਕ ਹਮ, ਅਬ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਗੇ ॥ ਤੁਮ ਸਰਣਾਗਤਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਭੂ 
ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਰਾਖਹੁ ਵਡ ਪਾਪਗੇ ।੧॥ ਤੁਮਰੀ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਕੋ ਕੋ ਨ ਉਧਰਿਓ, | 
ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਪਵਗੇ ।। ਗੁਨਗਾਵਤ ਛੀਪਾ ਦੁਸਟਾਰਿਓ, ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੀ ਧੈਜ ਭੂ 
 ਜਨਰੀ ॥੨॥ ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਤਿਨਗੇ ॥ ਊ 
ਭਵਨ ਭਵਨ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਭਿ ਕੀਏ, ਜਹ ਧੂਰਿ ਪਰੀ ਜਨ ਪਗੇ ॥੩।। ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
ਕਹਿ ਨ ਸਕਹ ਹਮ, ਤੁਮ ਵਡ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਗੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ 
| ਧਾਰਹੁ, ਹਮ ਸੇਵਹ ਤੁਮ ਜਨ ਪਗੇ ॥੪॥1੪।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿਂ. ਹਉਂ, ਜਹੰ. ਸਕਹਿੰ, ਸੇਵਹਂ । 1 
ਫੁਟਕਲ: 'ਪਾਪਗੇ'ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਾਪੱਗੇ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਪਵਗੇ' ਨੂੰ 'ਪਵੱਗੇ'ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਭੈ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ ਰੰਗੇ=ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਂਰ ਨਾਲ। ਜਗਦੀਸੁਰਿ=ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਭੂ 
॥ ਜਨ ਪਗਿ4((ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ। ਭੂਲ ਚੂਕ=ਭੁੱਲਾਂ ਚੁੱਕਾਂ, ਗੁਲਤੀਆਂ। ਸਰਨਗੇ=ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ। [ 
੬ ਪਾਪਰੀ=ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ। ਪਵਗੇ=ਪਾਵਨ, ਪਵਿੱਤਰ। ਛ਼ੀਪਾ=(ਨਾਮਦੇਵ) ਛੀਂਬਾ। ਦੁਸਟਾਰਿਓ=ਦੁਸਟ ਆਖ ਕੇ ਕੂ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ। ਤਿਨਗੇ=ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਭਵਨ=ਘਰ, ਅਸਥਾਨ। ਜਹ=ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਧੂਰਿ ਪਰੀ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ ਪਈ। ਭੂ 
| ਜਨ ਪਗੇ=ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ (ਚਰਨਾਂ) ਦੀ। ਕਹਿ ਨ ਸਕਹ ਹਮ=ਅਸੀਂ ਆਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਹਮ ਸੇਵਹ=ਅਸੀਂ ਭੂ 
ਭੂ ਸੇਵੀਏ। ਪਗੇ=ਪੈਗ। 1 
]॥ ਅਰਥ: ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਿਆਰ ਨਾਲ (ਤੂੰ) (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਨੇ ਭੂ 


ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ! 


੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੬ 


(ਆਪ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਨੇ ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। _ ਭੂ 
ਰਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਭੁੱਲਾਂ ਚੁੱਕਾਂ (ਗਲਤੀਆਂ ਕਰਦੇ) ਹੁਣ (ਆਪ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਭੈ 
ਆ ਰਏ ਹਾਂ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਰਨ ਆਇਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, (ਸੋ) ਅਸਾਂ ਮਹਾਨ ਪਾਪੀਆਂ ਭੂ 
ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ।੧। [| 
1 ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਚੋਂ ਕਿਹੜਾ ਕਿਹੜਾ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ? ਤੁਸਾਂ (ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ) ਪਾਪੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਊ 
| ਦਿੱਤੇ। (ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ) ਛੀਬਾ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ) ਦੁਸੁਟ ਕਹਿ ਕੇ ਹੈ 
੬ _ਦੁਰਕਾਰਿਆ ਸੀ (ਪਰ ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖ ਲਈ।੨। 1 
ਰਿ ਹੇ ਮਾਲਕ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾ। 
ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਸੰਤ) ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਪੈ ਗਈ. ਓਏ ਸਾਰੇ ਘਰ ਸਭ ਥਾਂ (ਤੁਸਾਂ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ।੩। ] 
1 ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਸੀਂ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ (ਭਾਵ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਭੂ 
$ ਹੋ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ (ਇਹ) ਮਿਹਰ ਕਰਨਾ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ 
| ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕੀਏ।੪।੪। ਭੂ 
ਰਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ] 
]£ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮਦੇਵ ਵਾਂਗੂ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਭ 
ਹ£ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ:- ਹੂ 

ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ ਛੋਡੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ _ [ਪੰਨਾ ੭੩੩ ਭੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ, ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭੈ 
ਭੂ ਉਹ ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹੋ ਹੀ ਦਇਆ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮੰਗੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ੍ 


ਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਂਵਦੇ ਰਹੀਏ। 


ਰ ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨੋ ॥ ਜਰਨਾਥਿ ]ੂ 
[ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ, ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਬਨੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਜਸੁ | 
][ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਓ, ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸੁਨੇ ॥ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕਾਟੇ, | 
[ ਜਿਵ ਖੇਤ ਕ੍ਰਿਸਾਨਿ ਲੁਨੇ ॥੧॥ ਤੁਮਰੀ ਉਪਮਾ ਤੁਮਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹੁ. ਹਮ ਕਹਿ'ਨ ] 
][ ਸਕਹ ਰਰਿ ਗੁਨੇ ॥ ਜੈਸੇ ਤੁਮ ਤੈਸੇ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹੀ, ਗੁਨ ਜਾਨਹੁ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ॥੨॥ $ 
[ ਮਾਇਆ ਫਾਸ ਬੰਧ ਬਹੁ ਬੰਧੇ, ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਖੁਲ ਖੁਲਨੇ ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਕੁੰਚਰੁ 
॥ ਤਦੂਐ ਬਾਂਧਿਓ, ਹਰਿ ਚੇਤਿਓ ਮੋਖ ਮੁਖਨੇ ॥੩॥। ਸੁਆਮੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੁ. 
| ਤੁਮ ਖੋਜਹੁ ਜੁਗ ਜੁਗਨੇ ॥ ਤੁਮਰੀ ਥਾਹ ਪਾਈ ਨਹੀ ਪਾਵੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ [ 
][ ਵਡਨੇ ॥੪॥੫॥ _. ਲਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੬ ੩੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਪਮਾਂ, ਸਕਹਂ. ਜਾਨਹੁੰ, ਤੰਦੂਐ, ਨਹੀਂ । 

ਨੋਟ- ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਨਾਸਕੀ ਹਨ। 

੍‌੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨੇ=ਮਨ ਵਿਚ। ਜਗੰਨਾਬਿ=ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਧਾਰੀ=ਕੀਤੀ। 

ਮਤਿ=ਮਤ ਵਿਚ। ਨਾਮ ਬਨੇ=ਨਾਮ ਦੀ (ਸੋਭਾ) ਬਣੀ। ਉਪਦੇਸਿ=ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਗੁਰ ਸੁਨੇ=ਗੁਰੂ 

ਭਉ ਦਾ (ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣ ਕੇ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਜਿਵ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕ੍ਰਿਸਾਨਿ=ਕਿਰਸਾਨ ਨੇ। ਲੁਨੋ=ਕੱਟੇ। ਕਹਿ ਨ 

£ ਸਕਹਿ=ਕਹਿ ਕੇ (ਬਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਜਾਨਹੁ=ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਫਾਸ=ਫਾਹੀਆਂ। ਬੰਧ=ਬੰਧਨ। ਖੁਲ 

੬ ਖੁਲਨੇ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ। ਕੁੰਚਰੁ=ਹਾਥੀ। ਤਦੂਐ=ਤੰਦੂਏ ਨੇ। ਮੋਖ ਮੁਖਨੇ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਗਈ। 
੬ ਜੁਗ ਜੁਗਨੇ=ਜੁੱਗਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਤੋਂ ਥਾਹ=ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ। ਵਡਨੇ=ਵੱਡੇ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਕੇ (ਭਾਵ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ) ਜਪ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਭੂ 
॥ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਦੀ) ਮਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਛੂ 
ਦੇ (ਰੰਗ) ਬਣ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। | 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਜਨਾ ਨੇ ਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਪਣ) ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ 'ਹਰੀ 
 ਹਰੀ' ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਂਟ ਦਿੱਤੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿਰਸਾਨ ਨੇ 
(ਆਪਣੇ) ਖੇਤ ਕਟੇ ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ (ਆਪਣੀ) ਵਡਿਆਈ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਹੇ ਹਰੀ! ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ (ਸਾਰੇ) 
ਗੁਣ ਕਹਿ ਕੇ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਹੋ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਹੋ 
(ਭਾਵ ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ), ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਗੁਣ (ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦੇ ਹੋ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ (ਮੋਹ ਦੀਆਂ) ਫਾਹੀਆਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ, (ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਨੇ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਭੂ 
ਨੂੰ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਹਾਥੀ ਨੇ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਯਾਦ ਕੀਤਾ (ਸਿਮਰਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਭੂ 
ਖਲਾਸੀ ਹੋ ਗਈ।੩। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ! ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈਂ, ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ (ਤੁਹਾਡੇ ਭਗਤ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਖੋਜਦੇ 
ਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ਤੇਰੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਈ (ਅਤੇ) ਨਾਂ 
੬ ਕੋਈ (ਹੋਰ ਥਾਹ) ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪।੫। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬੇਸੁਮਾਰ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭੂ 
[ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੀਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ, ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੂ 
ਭਉ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਬਣਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਨੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਭੂ 


੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੬ 


ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਹਾਥੀ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ ]ੂ 


ਡ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 


੧) ਗਜ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸ਼ੁ ਮਿਟਿਓ ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ, ਤੁਮ ਕਾਹੇ ਬਿਸਰਾਵਉ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੯ ਭੂ 
੨) ਗਜ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੀ ਛਿਨਹੂ ਮਹਿ, ਜਬਹੀ ਰਾਮੁ ਬਖਾਨੋ ।। [ਪੰਨਾ ੮੩੦ ] 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੀ ਅਹਿਸਾਸ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਬਿਆਨਣ ਦੀ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਸ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ. ਕਲਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਵਣੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 


[[ ਦਇਆਲਿ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੀ, ਲਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਹਰਿ ਜਪਣੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ] 
[ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ, ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਹਰਿ ਰੁੜਣੇ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ] 
] ਤੁਮਰੇ ਵਡ ਕਟਾਖ ਹੈ, ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣੇ ।੧॥ ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ] 
| ਸੁਆਮੀ, ਸਭੁ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਜੁਗਣੇ ॥ ਜਿਉ ਸਲਲੈਂ ਸਲਲ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਲਹਰੀ, | 
][ ਮਿਲਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਣੇ ॥੨॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਆ ਸੁ ਤੁਮ ਹੀ ਜਾਨਹੁ. ਹਮ ਨਹ 
ਜਾਣੀ ਹਰਿ ਗਹਣੇ ॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਉ ਰਿਦ ਉਸਤਤਿ ਧਾਰਹੁ, ਹਮ ਕਰਹ ਪ੍ਰਭੂ | 
] ਸਿਮਰਣੇ ॥੩॥ ਤੁਮ ਜਲਨਿਧਿ ਹਰਿ ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ, ਜੋ ਸੇਵੈ ਸਭ ਫਲਣੇ ॥। ਜਨੁ 
[[ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਂਛੈ, ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਣੇ ॥੪॥੬॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹਿਂ, ਉਠਹਿੰ, ਲਹਰੀਂ, ਜਾਨਹੁੰ. ਨਹ, ਕਰਹ [॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਕੀਰਤਿ=(ਹਰੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਪ੍ਰਵਣੇ=ਪਰਵਾਣ। ] 


ਊ[ ਦਇਆਲਿ=ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਧਾਰੀ=ਕੀਤੀ। ਲਗਿ=ਲਗ ਕੇ, ਜੁੜ ਕੇ। ਰੁੜਣੇ=ਰੂੜੇ, ਸੁੰਦਰ। 
[[ ਵਡੇ ਕਟਾਖ=ਤਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਪੰਚੁ=ਜਗਤ, ਰਚਨਾ। ਜੁਗਨੇ=ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਲਲੋ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਊ 
॥ ਉਠਹਿ=ਉਨਦੀਆਂ ਹਨ। ਲਹਰੀ=ਲਹਰਾਂ। ਮਿਲਿ ਸਲਲੇ=ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਸਲਲ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ 


(ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)।੨। ਗਹਣੇ=ਡੂੰਘਾਈ।੩। ਜਲਨਿਧਿ=ਪਾਣੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ। ਮਾਨ ] 


[ਦਰਾਂ ਤੇ ਤਲ ਦਿਲ ਨੀ ਉਹ ਜੱਟੀ ਹਨ ਟੋਟਾ 


[| ਸਰੋਵਰ=ਉਹ ਝੀਲ ਜਿਸ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਹੰਸ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਉਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚੋਂ ਮੋਤੀ ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ | 
[ ਖਾਂਦੇ ਮੰਨੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਫਲਣੇ=ਸਾਰੇ ਫਲ। ਬਾਛੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਣੇ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ।੪1 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ] 


[[ ਗੇ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਦਇਆਲੂ ਨੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਲਗ 
[ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਹੈ ਹਰੀ! ਤੁਸੀਂ ਵਡੇ, ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ ਹੋ. (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪ) ਸੁੰਦਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ! [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੭ ੪੧ 


। (ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਹ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਸੁਆਮੀ ਨੇ (ਆਪ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ 
| ਜੀਵਨ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਨਾਲ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਲਹਿਰਾਂ 
ਭਉ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਓਹ ਲਹਿਰਾਂ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਫਿਰ ਉਸ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀਆਂ ਤ 
ਹੂ ਹਨ।੨। ਰਿ 
[| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ (ਪਰਪੰਚ ਤੁਸਾਂ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ) ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਅਸੀਂ (ਅਲਪਗ 

]£ ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਡੂੰਘਾਈ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸਾਂ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਤੁਸੀ) ਆਪਣੀ 

॥ ਵਡਿਆਈ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ।੩। ਰਿ 
ਹੂ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੁਸੀਂ ਜਲ ਦਾ ਭੰਡਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਹੋ, ਤੁਸੀਂ (ਮੋਤੀਆਂ ਹੀਰਿਆਂ ਦੇ) ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਹੋ, ਭ 
][ ਜਿਹੜਾ (ਨੁੱਖ ਤੁਹਾਡੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ (ਅਨਮੋਲ) ਫਲ (ਪਦਾਰਥ) ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਤੇਰਾ) 
][ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤਰੇ ਪਾਸੋਂ? ਹਰੀ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਤੂ 
[| ਦਾਤ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿਉ ਜੀ।੪।੬। 
1 ਉਹ ਹਰੀ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਜਗਤੁ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਭੂ 
] ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ੍ 
[[ ਉਤੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਿਤਾ ਸਮਝ ਕੇ 'ਹਮ ਕਰਹ ਬੂ 
ਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਣੇ' ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਉਸ ਜਲ-ਨਿਧਿ, ਮਾਨ-ਸਰੋਵਰ । 
][ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਅਮੋਲਕ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 1 


ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ ॥ [ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਸੇਵ ਸਫਲ ਹਰਿ ਘਾਲ ॥ ਲੇ ਗੁਰ ] 
| ਪਗ ਰੇਨ ਰਵਾਲ ॥ ਸਭਿ ਦਾਲਿਦ ਭੰਜਿ, ਦੁਖ ਦਾਲ ॥ ਹਰਿ ਹੋ ਹੋ ਹੋ, ਨਦਰਿ । 
| ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਗਿ੍‌੍‌ਹੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿਓ, ਹਰਿ ਰੰਗ ਰੰਗ 
|| ਮਹਲ ਬੇਅੰਤ, ਲਾਲ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ । ਹਰਿ ਆਪਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ, ਆਪਿ ਗ੍ਰਿਹਿ । 
[ ਆਇਓ, ਹਮ ਹਰਿ ਕੀ ਗੁਰ ਕੀਈ ਹੈ ਬਸੀਠੀ, ਹਮ ਹਰਿ ਦੇਖੇ, ਭਈ ਨਿਹਾਲ 
] ਨਿਹਾਲ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਗੁਰਿ ਪਾਈ. ਮਨਿ ਤਨਿ ] 
[| ਆਨਦੋ ਆਨੰਦ ਭਏ, ਹਰਿ ਆਵਤੇ ਸੁਨੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਹਰਿ ਲਾਲ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ । 
| ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਿਲੇ. ਭਏ ਗਲਤਾਨ ਹਾਲ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥੧॥੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਫਲ=ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਘਾਲ=ਕਮਾਈ। ਲੇ=ਲੈ, ਪਰਤ ਕਰ। ਗੁਰ ਪਗ ਰੈਨ । 
[| ਹਟਾਲ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ। ਦਾਲਿਦ=ਦਲਿੱਦਗ ਭੱਜਿ=ਨਾਸ਼ ਕਰ ਠੀ। ਦੁਖ ਦਾਲ=ਦੁਖ ਦਲਾ ਦੋ 


੪੨ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


(ਨਾਸ਼ ਕਰਨ) ਵਾਲੀ। ਹੋ ਹੋ ਹੋ=ਹੇ (ਮਨ)। ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ=-ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਿਹਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਗ੍ਰਿਹੁ=ਘਰ ਭਾਵ ਸਰੀਗ। ਰੰਗ ਮਹਲ=ਆਨੰਦ ਭਵਨ. ਖੁਸ਼ੀ ਮਾਨਣ 
ਲਈ ਘਰ। ਕੀਈ=ਕੀਤੀ ਹੈ। ਬਸੀਠੀ=ਵਿਚੋਲਾਪਨ, ਵਕਾਲਤ। ਗੁਰਿ ਪਾਈ=ਗੁਰੂ ਨੇ (ਦਸ) ਪਾਈ। 


ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਆਨਦੋ ਆਨੰਦ=ਖੁਸੀਆਂ ਹੀ ਖੁਸੀਆਂ। ਲਾਲ=ਸੋਹਣੇ, ਪਿਆਰੇ। ਭੈ 


| ਗਲਤਾਨ ਹਾਲ=ਮਸਤ ਹਾਲਤ ਵਾਲੇ ।੨। 


ਅਰਬ: ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ!! ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ, (ਇਹ) ਘਾਲ (ਕਮਾਈ) ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ 


ਉ ਚਹਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾ ਲੈ। (ਇਹ ਧੂੜ) ਸਾਰੇ ਦਲਿੱਦਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


ਹੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦੀ (ਮਿਹਰ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ (ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ) ਹਰੀ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਹਾਰਿਆ- ਭੂ 
ਸਿੰਗਾਰਿਆ ਹੈ. (ਉਸ) ਬੇਅੰਤ ਅਤਿ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਮਹਿਲ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂੰਊ 
ਕੀਤੀ ਹੈ (ਓਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈਸ। ਅਸਾਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਕੀਲੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਮੈਂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਹਾਲ ਊ 
ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ।੧। ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ ਖਬਰ ]ੂ 
ਸੁਣੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲਾਲ (ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ਜੀ ਆ ਰਹੇ ਹਨ) ਤਦੋਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ. ਆਨੰਦ ਹੀ 
ਆਨੰਦ (ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ ਖੁਸੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜੇ) ਹੋ ਗਏ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲੇ (ਫਿਰ) 


ਉ ਮਸਤ ਹਾਲ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ।੨।੧।% 


ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਜੀਵਨ-ਕਮਾਈ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ] 
ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਚੇਤੇ ਰੱਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਰਰਿ ਕੀ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ, ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਇ ਜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਈਐ, 
ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੬੦ 
ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਗਰੀਬੀ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਆਪ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਫ਼ਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਤੇ ਕੀਮਤੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ 


ਉ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਦੀ ] 
[ ਸੋਝੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, ਗੁਰੂ ਸੋਝੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ | 
ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਮਨ ਤਨ ਨਿਹਾਲ ਬੰ 


ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਨਿਰੋਲ ਖੇੜੇ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੭ ੪੩ 
ਰਿ ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨ, ਮਿਲੁ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਸੁਭਵੰਤੀ ।। ਸੁਨਿ, ਅਕਥਕਥਾ 
| ਸੁਖਵੰਤੀ ॥ ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਲਹੰਤੀ ॥ ਹਰਿ ਹੋ ਹੋ ਹੋ ਲਿਖਤੁ ਲਿਖੰਤੀ | 
] ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚਿ ਉਤਮ, ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਕਥਾ ਭਜੰਤੀ ਤ 
][ ॥ ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਸੁਣੀ, ਮਨੀ ਹੈ ਜਿਨਿ ਜਨਿ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੰਤੀ ॥੧॥ । 
( ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਕਾ ਜਿਨਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਸਭ ਭੂਖ ਲਹੰਤੀ ॥ ਨਾਨਕ ਤ 
| ਜਨ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਿ ਤ੍ਰਿਪਤੇ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਵੰਤੀ ॥੨॥੨॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ=ਹੇ ਮਨ!। ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ=ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਸੁਭਵੰਤੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਗੁਣ) ਦੇਣ ਭੂ 
ਵਾਲੀ। ਅਕਥ _ਕਥਾ=ਨਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ। ਸੁਖਵੰਤੀ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। 
ਲਹੰਤੀ=ਲਾਹੁਣ ਵਾਲੀ. ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਲਿਖਤੁ=ਲੇਖ। ਲਿਖੰਤੀ=ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ।੧। ਕੀਰਤਿ=ਸਿਫਤਿ ਭੂ 
ਸਾਲਾਹ। ਭਜੰਤੀ=ਉਚਾਰਦੀ। ਜਿਨਿ ਜਨਿ=ਜਿਸ ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ। ਮਨੀ=ਮੰਨੀ ਹੈ। ਕੁਰਬਾਨੰਤੀ=ਕੁਰਬਾਨ ਤ 
ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਲਹੰਤੀ=ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਪਤੇ=ਰੌਂਜ ਗਏ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਹੋਵੰਤੀ=ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। ਰਿ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ, (ਇਹ ਸੰਗਤ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਗੁਣ) ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਹੇ 
]£ ਮਨਾ) ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ (ਜੋ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਉਹ ਕਥਾ) ਸੁਣ, (ਉਹ ਕਥਾ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ | 
| ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! (ਇਹ ਕਥਾ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ । 
ਹਉ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਟੁਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ (ਅਕਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, 
][ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਦੀ) ਕਥਾ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ) ਉਤਮ ਕੰਮ ਹੈ। ] 
ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਕਥਾ) ਸੁਣੀ ਤੇ ਮੰਨੀ ਹੈ. ਉਸ ਜਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ।੧। ਹੂ 
[ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਦਾ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਭੂ 
][ ਸਾਰੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਤ੍ਰੈ 
][ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ) ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ (ਨਾਮ) ਜਪ ਭ 
ਕੇ (ਜਿੰਦ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਰੂਪ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨।੨।੮। 
ਰਿ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਅਕਥ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ. ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਹਾਣੀ ਦਾ ਰਸ ] 
ਭੂ[[ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 


ਅਕਥਾ ਹਰਿ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਕਿਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੫੩ ੍ 
ਕਥਾ ਸੁਭਵੰਤੀ ਤੇ ਸੁਖਵੰਤੀ ਹੈ। 'ਸੁਖਮਨੀ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਚਨ ਹੈ:-- ॥ 
ਭੂ ਸਭ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਨਤ ਦਰਦ ਦੁਖ ਲਥਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੫ 
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ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਕੋਈ ਆਨਿ ਸੁਨਾਵੈ, ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਗਾਲ ॥ ਤਿਸ ਕਉ, ਭ 
॥ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਾਲ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਜਨੁ ਹੈ ਭਲ ਭਾਲ ॥ ਹਰਿ ਹੋ ਹੋ ਹੋ. ਮੇਲਿ 
| ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਗੁਰ`ਸੰਤਿ ਬਤਾਇਓ, ਗੁਰ ਚਾਲ ਭੂ 
॥ ਦਿਖਾਈ ਹਰਿ ਚਾਲ ॥। ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਚੁਕਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ, ਨਿਹਕਪਟ ਭੂ 
ਉ ਕਮਾਦਹੁ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਘਾਲ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥੧॥ ਤੇ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ 
ਉ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਏ, ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿਓ ਮੇਰਾ ਨਾਲਿ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਭੂ 
॥ ਨਿਹਾਲ ।1੨।।੩॥੯॥ ] 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨਿ=ਆਣ ਕੇ. ਲਿਆ ਕੇ। ਗਾਲ=ਰੱਲ। ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਾਲ=ਬਲਹਾਰੇ, ਸਦਕੇ। 
ਰ੍ ਭਲ ਭਾਲ=ਬਹੁਤ ਭਲਾ (ਪੁਰਸ)। ਮੇਲਿ=ਮਿਲਾ ਕੇ। ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਗੁਰ ਸੰਤਿ=ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਨੇ। ਭ 
॥ ਚਾਲ=ਰਹੁਰੀਤੀ. ਮਰਯਾਦਾ। ਕਪਟੁ=ਖੋਟਾਪਨ, ਛਲ। ਚੁਕਾਵਹੁ=ਦੂਰ ਕਰੋ। ਨਿਹਕਪਟ=ਫੱਲ, ਕਪਟ ਤੋਂ ਊਂ 
ਫ ਰਹਿਤ। ਘਾਲ=ਮਿਹਨਤ, ਕਮਾਈ। ਭਾਏ=ਚੰਗੇ ਲਗੇ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ ਗਲ ਬਾਤ ਆ ਕੇ ਸੁਣਾਵੇ, ਮੈਂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਭੂ 
॥ ਸ਼ਲਹਾਰੇ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਉਹ ਰਬ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਬਹੁਤ ਭਲਾ (ਪੁਰਸ) ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ (ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸ ਨੂੰ) 
ਉ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਅਨਗਿਣਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਨਿਹਾਲ (ਕਰਦਾ ਹੈ)੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਮਾਰਗ ਬੂ 
ਇ ਤੇ) ਚਲਣ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਮਰਯਾਦਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ! (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਵਲਛਲ ਦੂਰ ਕਰੋ (ਅਤੇ) 
ਉ ਲ਼ਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ) ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੋ (ਇਸ ਤਤ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ) 
| ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧। ਬੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਉਹ ਗੁਰਸਿਖ ਮੇਰੇ ਹਰੀ.ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ (ਪਿਆਰੇ) ਲਗੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੂ 

( ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਇਹ) ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ 
[ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਂਦਾ ਰਹੁ)੨।੩।੯। 
] ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਲਿਆ ਕੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਨੇਕ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ-- 
| ਉ) ਹਉ ਮਨੁ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਤਨੁ ਅਰਪੀ. ਅਰਪੀ ਸਭਿ ਦੇਸਾ । 

ਹਉ ਸਿਰੁ ਅਰਪੀ ਤਿਸੁ ਮੀਤ ਪਿਆਰੇ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਦੇਇ ਸਦੇਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੭ ਭੂ 
ਅ) ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ, ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਆਖੈ ਆਇ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੭੫੯ [| 
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ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੋ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਆਦੇਸ਼ 
ਇਹੋ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਛਲ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ:-- 
ਛੋਡਹੁ ਕਪਟੁ ਹੋਇ ਨਿਰਵੈਰਾ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 
ਸਚੁ ਧਨੁ ਵਣਜਹੁ ਸਚੁ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਕਬਹੂ ਨ ਆਵਰੁ ਹਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ ਬੂ 
3 ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਾਜੁਰ ਨਾਜ਼ਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸਦੀ ਸੇਵਾ ਭੂ 
ਕਰੋ! ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖੋ! ਪਿਆਰਿਓਂ! ਤੁਸੀਂ ਭੂ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰੋ। ਅਜਿਹੀ ਘਾਲ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਥਾਇ ਬ 
ਭੂ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
| ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਥੇਰੀ ਹੈ ਪਰ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਭਾਰੀ ਘਾਟ ਹੈ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਹਰਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਤੇ ਚਿਹਰਾ-ਮੁਹਰਾ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰੂ 
ਭਉ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਹ ਅਰਜੋਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਰਮਰੀ ਮੁਦ੍ਰ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਦੁਸਟ ਦੁਸਟਾਰੀ ॥ 
ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਿੰਨਾ ੫੨੮ 


ਰਾਗੁ ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੫ | 
[॥ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਮ, ਹਉ ਕਿਆ ਜਾਨਾ ਕਿਆ ਭਾਵੈ ॥ ਮਨਿ ਭ 
0 ਪਿਆਸ ਬਹੁਤ ਦਰਸਾਵੈ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੋਈ ਗਿਆਨੀ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ, ਜਿਸੁ 
][ ਉਪਰਿ ਰੁਚ ਆਵੈ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਜਿਸੁ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ, ਸੋ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਧੁ 
][ ਧਿਆਵੈ ॥ ੧ ॥ ਕਦਨ ਜੋਗ ਕਵਨ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨਾ, ਕਵਨ ਗੁਨੀ ਰੀਝਾਵੈ ॥ 
ਸੋਈ ਜਨੁ ਸੋਈ ਨਿਜਭਗਤਾ, ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ ਸਾਈ ਮਤਿ ਸਾਈ ਬੁਧਿ 
 ਸਿਆਨਪ, ਜਿਤੁ ਨਿਮਖ ਨ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰਾਵੈ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲਗਿ ਏਹੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ, 
] ਹਰਿ ਗੁਨ ਸਦਹੀ ਗਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਦੇਖਿਓ ਅਚਰਜੁ ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਰੂਪ, ਕਿਛੁ ਆਨ 
| ਨਹੀ ਦਿਸਟਾਵੈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੋਰਚਾ ਗੁਰਿ ਲਾਰਿਓ, ਤਹ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਕਹ ਆਵੈ 
[॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ. ਜਾਨਾਂ, ਮਹਾਂ. ਨਹੀ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ=ਮੈਂ। ਕਿਆ ਜਾਨਾ=ਕੀ ਜਾਣਾਂ? ਭਾਵ ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। 
ਹਉ ਦਰਸਾਵੈ=ਦਰਸਨ ਦੀ। ਰੁਚ=ਤੁਚੀ, ਖੁਸ। ਬਿਧਾਤੇ=ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਰੀਝਾਵੈ=ਖੁਸੁ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਿਜੁ ਭੂ 
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ਭਗਤਾ=ਆਪਣਾ ਭਗਤ। ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ=(ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਮੰਗਲ ਰੂਪ=ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਆਨ=ਹੋਗ ਭੂ 
ਨਹੀ ਦਿਸਟਾਵੈ=ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਮੋਰਚਾ=ਜੰਗਾਲ (ਮਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ)। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਭੂ 
 ਲਾਹਿਓ=ਲਾਹਿਆ, ਉਤਾਰਿਆ। ਤਤਹ=ਉਥੇ। ਕਹ=ਕਿਥੇ?। ਭੀ 
ਰਿ ਅਰਥ' ਹੇ ਰਾਮ ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ? (ਪਰ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 
( ਦਰਸੁਨ ਲਈ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ (ਚਾਹਨਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
[| ਉ ਪ੍ਰਭੂ) ਓਹ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੂ 
][ ਹੇ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ! ਜਿਸ ਉਤੇ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਸਦਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) 
[ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ।੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਅਥਵਾ ਮਿਲਣ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ ਸਾਧਨ ਹਨ? ਕਿਹੜੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤ 
ਹ[ ਹਨ? ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਖੁਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 1 
ਭੂ ਦਾਸ ਹੈ. ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਭਗਤ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਦਾ ਹੈ।੨। 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਓਹੀ ਮਤਿ, ਬੁਧੀ ਤੇ ਓਹੀ ਸਿਆਣਪ (ਚੰਗੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ 1 
ਹ[ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਇਹ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ । 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਓਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 1 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ) ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ 

ਕਰ ਲਏ ਹਨ. ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੰਗ) ਨਜ਼ਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਨਕ!ਂ ਆਖ, ਗੁਰੂ ਹੂ 
ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਜ਼ੰਗਾਲ ਲਾਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਗਰਭ ਜੋਨ ਵਿਚ ਕਿਥੇ ਆ ] 
| ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੪।੧। ਤੂ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੍ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਹਠ-ਜੋਗ ਵਾਲੇ ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਫੋਕਟ 1 
 _ਰਿਆਨ ਧਿਆਨ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਨਾਮ-ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਵਸਤੂ ਹਰੀ 
ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਜੋ 'ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ ਤਾ ਕਲਿਜੁਗੁ ਹੋਤਾ" ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਵੇ ਜਿਸ ਦੇ ; 
ਫਲਸਰੂਪ ਜੀਵ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। ਪਰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਲਭਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਿਆਂ ਮਨ ਤੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਜ਼ੰਗਾਲ ਲਤਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਸ਼ੀਸੇ ਵਾਂਗੂੱ 
ਹ£_ਲਿਸੁਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਜੀਵ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤ ਚਿੰਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਹੁੰਦੇ , 
]£ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੋਰਚਾ ਗੁਰਿ ਲਾਹਿਓ, ਤਹ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਕਹ ਆਵੈ'' ਭਾਵ 
] ਆਵਾਗਉਣ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 


ਹਉ 
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ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ | 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਉਲਾਹਨੋ, ਸੈ ਕਾਹੂ ਨ ਦੀਓ ॥ ਮਨ ਮੀਠ ਤੁਹਾਰੋ ਊ 
ਕੀਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ ਜਾਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸੁਨਿ ਸੁਨਿ ਨਾਮੁ | 
][ ਤੁਹਾਰੋ ਜੀਓ ॥ ਈਹਾ ਉਹਾਂ ਹਰਿ ਤੁਮਹੀ ਤੁਮਰੀ, ਇਹੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮੰਤ੍ਰ ਚ੍ਰਿੜੀਓ | 
[|] ॥੧॥ ਜਬ ਤੇ ਜਾਨਿ ਪਾਈ ਏਹ ਬਾਤਾ. ਤਬ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਸਭ ਥੀਓ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹ 
॥[ ਨਾਨਕ ਪਰਗਾਸਿਓ, ਆਨ ਨਾਹੀ ਰੇ ਬੀਓ ॥੨॥੧॥੨। | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਈਹਾਂ, ਉਹਾਂ, ਨਾਹੀ। [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਲਾਹਨੌ=ਉਲਾਂਭਾ. ਗਿਲਾ, ਸ਼ਿਕਵਾ। ਕਾਹੂ=ਕਿਸੇ ਨੂੰ। ਮੀਠ=ਮਿਠਾ, ਪਿਆਰਾ। ਹ 
|| ਆਗਿਆ=ਰੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ। ਮਾਨਿ=ਮੰਨ ਕੇ। ਜਾਨਿ=(ਸਮਝ) ਕੇ। ਜੀਉ=ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਈਹਾ ਊਹਾ=ਇਥੇ ਉਥੇ, 
[[ ਤਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਾਸੋ) ਮੰਤ੍ਰ=ਉਪਦੇਸ। ਚ੍ਰਿੜੀਓ=ਧੌਂਕਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧। | 
][ ਜਾਨਿ ਪਾਈ=ਸਮਝ ਪਈ ਹੈ. ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ। ਕੁਸਲ=ਸੁਖ। ਖੇਮ=ਅਨੰਦ। ਥੀਓਂ=ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਊ 
][ ਪਰਗਾਸਿਓ=ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਆਨ=ਹੋਗ ਬੀਓ=ਦੂਜਾ। | 
[1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਲਾਂਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਮਨ. ਤੁਹਾਡਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ੍ 
(ਹਰੇਕ ਕੰਮ) ਮਿੱਠਾ (ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ)੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਹੈ ਪਰਭੂ! ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ (ਮਿੱਠੀ) ਸਮਝ ਕੇ. ਮੰਨ ਕੇ: (ਸਚਾ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸੁਣ 
ਉਤ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਜੀਉਂਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! ਇਸ (ਲੋਕ ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈਂ, ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ 
ਹ£ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜ (ਪਕਾ) ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 
ਰਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ 
ਤੇ ਅਨੰਦ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 
][ ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ ਕੁਝ ਭੀ ਕਰਨ ਜੋਗਾ) 
]ਉ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨।੧।੨। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਤੇ ਕੁਝ ਪਿਆ ਵਾਪਰੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਗਿਲਾ, ਉਲਾਂਭਾ ਨਹੀਂ 
]£ ਦਿੰਦਾ ਸਗੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ 
ਕਈ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ:- 
ਰਿ ੧_ ਆਗਿਆ ਮਹਿ ਭੂਖ, ਸੋਈ ਕਰਿ ਸੂਖਾ, ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀਂ ਜਾਨਿਓ॥। 
ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਹਿਬੁ ਕਾ. ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੇ ਮਾਨਿਓ॥੩॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੦ 
੨. ਆਗਿਆ ਦੂਖ ਸੂਖ ਸਤਿ ਕੀਨੇ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਬਿਰਲੈ ਹੀ ਚੀਨੇ॥ | 
ਨ ] 
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ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ, ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ ਸਮਾਵਣਾ। [ਪੰਨਾ ੧੦੮੬ ] 


ਸੋ. ਅਜਿਹੀ ਉਤਮ ਸੋਝੀ ਤੇ ਰੁਚੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


____ ਉਲਾਂਭਾ ਦੇਣਾ ਤੇ ਸਹਿਣਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਔਖੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਵਕਤ ਦੀ ਜਾਲਮ ਹਕੂਮਤ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ] 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਉਤੇ ਬੇਤਹਾਸ਼ੇ ਜੁਲਮ ਢਾਹੇ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਅਤੇ ]ੂ 
| ਨਾ ਹੀ ਰਾਜਨਸੁਟ ਹੋਣ ਦਾ ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ। ਆਪ ਇਤਨੇ ਸਾਂਤ ਚਿਤ ਰਹੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਵੀ 


£ ਉੰਲਾਂਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਸਗੋਂ ''ਮੀਤੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਹਮ ਮਾਨਾ॥ ਮੀਤ ਕੇ ਕਰਤਬ ਕੁਸਲ ਸਮਾਨਾ॥'' ਦੇ ਅਲਾਪ ਭਰ 
ਭੂ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹੇ। | 


1 ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰੇ ਰਾਜ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਹਤਿਆ 1 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਣ ਕੇ ਹੱਸ ਪਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਕੀ ਤੇ ਉਸਦਾ ਮੇਰੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਹੱਥੋਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਣਾ ਕੀ? ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਨੇ ਰਬੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ, ਜਹਾਂਗੀਰ! ਜੇ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਭੂ 


ਤੇਰੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ ਫੂਕ ਦੇਂਦੇ ਪਰ ਉਹ 'ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੀ।। ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕ ਮਾਂਗੈ। (ਪੰਨਾ ]ਊ 


| ੩੬੪) ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਅਸਹਿ ਦੁਖ ਝਲਦੇ ਰਹੇ। ਜਹਾਂਗੀਰ ਨੇ ਬੜੀ ਹੈਂਕੜ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਆਖਿਆ 'ਜੇ 


ਉਹ ਐਨਾ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸੀ ਤਾਂ ਤੱਤੇ ਤਵਿਆਂ ਤੇ ਕਿਉਂ ਭੁਜਿਆ? ਗਰਮ ਰੇਤ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਫਲੂਹਿਆ 


ਮੀਆਂ ਮੀਰ ਨੇ ਰਬੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਚਿਤ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 


ਰਿ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ''ਜੇ ਆਪ ਚਾਹੋ ਤਾਂ ਇਸ ਦੁਖ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਮੈਂ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਾਂ, ਚਾਹੋ ਤਾਂ ` 
£ _ਬਾਦਸਾਹੀ ਡੋਬ ਦਿਆਂ। ਲਾਹੌਰ ਦੀ ਇੱਟ ਨਾਲ ਇੱਟ ਖੜਕਾ ਕੇ ਰਾਜਧਾਨੀ ਗਰਕ ਕਰ ਦਿਆਂ?'' ਉਦੋਂ ਤ 
॥ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਬੋਲੇ ਸਨ 'ਸਾਈਂ ਜੀ! ਟਪਲਾ ਨਾ ਖਾਓ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੋ ਤਰ 
[ਰਿਹਾ ਹੈ:-- ਹੂ 


ਤਨ ਤੇ ਛੁਟਕੀ ਅਪਨੀ ਧਾਰੀ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਲਗੀ ਪਿਆਰੀ।। 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ ਮੀਠਾ॥ ਤਾ ਇਹੁ ਅਚਰਜੁ ਨੈਨਹੁ ਡੀਠਾ।। [ਪੰਨਾ ੮੮੭ 
ਉਹ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਸਭ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਜੇ 


[ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਾਂ।' 


ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਝਲਣਾ ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਵਾਂਗੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਸਦਾ 


| ਪਿਅਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਕੁਹਾੜੇ ਮਾਰੀ ਜਾਉ ਉਹ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 


ਹੂ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁੱਤਾ ਆਪਣੀ ਵਿੰਗੀ ਪੂੰਛ ਵਾਲੀ ਖਸਲਤ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਦੂਜੀ ਵਿਵਸਥਾ 1 
ਹਉ ਰੱਬੀ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਜਹਾਂਗੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਤੇ ਘੱਟਦੀ ਹੈ। 


੍ ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕਉ, ਭਈ ਤੁਮਾਰੀ ਧੀਰ ॥ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟੀ ਸੁਖੁ ! 
| ਪਾਇਆ, ਨਿਕਸੀ ਹਉਮੈ ਪੀਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ, ਗੰ 


| ਤ੍ਰਿਪਤੇ ਜਿਉ ਬਾਰਿਕ ਖੀਰ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸਾਜਨ ਸੰਤ ਮੇਰੇ, ਸੰਤ ਸਹਾਈ ` 


੩ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੯ ੪੯ 


][ ਬੀਰ॥੧॥ ਖੁਲੇ ਕ੍ਰਮ ਭੀਤਿ ਮਿਲੇ ਗੋਪਾਲਾ, ਹੀਰੈ ਬੇਧੇ ਹੀਰ। ਬਿਸਮ ਭਏ ਨਾਨਕ 
1 ਜਸੁ ਗਾਵਤ, ਠਾਕੁਰ ਗੁਨੀ ਗਹੀਰ।।੨॥੨॥੩॥ 
ਤੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਧੀਰ=ਧੀਰਜ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਹੌਸਲ਼ਾ। ਤ੍ਰਾਸ=ਡਗ ਨਿਕਸੀ=ਨਿਕਲ ਗਈ। ਪੀਰ=ਪੀੜ, 
ਦਰਦ।੧। ਤ੍ਰਿਪਤੇ=ਰਂਜ ਗਏ। ਖੀਰ=ਦੁੱਧ। ਬੀਰ=ਵੀਰ। ਭੀਤ=ਭਿੱਤ, ਕਿਵਾੜ। ਬੇਧੇ=ਵਿੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹੀਰ=ਹੀਰ। ਬਿਸਮ ਭਏ=ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਗਏ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ, ਹਰੀ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਧੀਰਜ ਮਿਲ ਗਈ. (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ 
ਸਿੱਟ ਗਿਅ। (ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ, (ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜ ਨਿਕਲ ਗਈ।੧। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਅੱਗ 
। ਬੂਝਾ ਦਿੱਤੀ ਉਹ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਇਉਂ) ਰਜ ਗਏ ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਦੁਧ (ਪੀ ਕੇ) ਰਜ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। (ਓਹ ਇਉਂ 
: ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਡੇ ਵਾਸਤੇ ਸੰਤ-ਜਨ ਹੀ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਹਨ, ਸੰਤ ਜਨ ਹੀ ਸਜਣ, ਵੀਰ ਮਦਦਗਾਰ 
। ਬਣ ਗਏ ਹਨ''।੧। 1 
(ਹੈ ਤਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ) ਭਰਮ ਦੇ ਭਿਤ (ਤਖਤੇ) ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ 1 
ਮਿਲ ਪਏ (ਜਿਵੇ) ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਹੀਰਾ ਵੱਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਜਗਿਆਸੂ ॥ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਗਾਉਂਦੇ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਗਏ।੨।੨।੩। ਉਇ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਧੀਰਜ, ਦਿਲਾਸਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਭੂ 
| ਦੀ ਹਉਮੈ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਭੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਭੂ 
ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਜਾਲ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਟੁੱਟ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੂ 
ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 1 
ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਧੀਰਜ ਇਕ ਵੱਡਾ ਗੁਣ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਗੁਣ ਉਸਨੂੰ ਪ੍ਰਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ] 

ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

੧. ਧੀਰਜੁ ਜਸੁ ਸੋਭਾ ਤਿਹ ਬਨਿਆ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸ੍ਰ ਵਨ ਜਿਹ ਸੁਨਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੭ 
੨. ਧੀਰਉ ਸੁਨਿ ਧੀਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੦ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪਨਾ ਜਨੁ. ਆਪਹਿ ਆਪਿ ਉਧਾਰਿਓ॥। ਆਠ ਪਹਰ ਭੂ 
][ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸਿਓ, ਮਨ ਤੇ ਨਾਹਿ ਬਿਸਾਰਿਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ 
| ਕਿਛੁ ਪੇਖਿਓ, ਦਾਸ ਕਾ ਕੁਲੁ ਨ ਬਿਚਾਰਿਓ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਦੀਓ, $ 
| ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ਸਵਾਰਿਓ ॥੧॥ ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ ਅਗਨਿ ਕਾ ਸਾਗਰੁ. ਤਿਸਤੇ ਪਾਰਿ 
 ਉਤਾਰਿਓ॥ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾਨੋ, ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ ਬਲਿਹਾਰਿਓ ॥੨॥੩॥੪॥ ਭੂ 


੫੦ ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿ. ਮਹਾਂ ਪੁਨਹਂ. ਪੁਨਹ। ਨੋਟ- 'ਆਪਹਿ' ਨੂੰ 'ਆਪਹਿਂ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਪਹਿ ਆਪਿ=ਆਪ ਹੀ ਆਪ। ਉਧਾਰਿਓ=ਤਾਰਿਆ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ। 


[| ਬਰਨੁ=ਰੌਰਗ ਚਿਹਨੁ=ਚਿੰਨ੍ਹ, ਸਕਲ, ਰੂਪ। ਪੇਖਿਓ=ਵੇਖਿਆ। ਕੁਲੁ=ਖਾਨਦਾਨ, _ਘਰਾਣ। ਸਹਜਿ 


ਰਿ ਸੁਭਾਇ=ਸੁਤੇ ਸਿਧ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਮਹਾ ਬਿਖਮੁ=ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ। ਅਗਨਿ ਕਾ ਸਾਗਰੁ=(ਰਿਸੁਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ 


| ਦਾ ਸਮੁੰਦਗ। ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ। ਬਿਗਸਾਨੋ=ਖੁੱਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ=ਮੁੜ ਮੁੜ, ਵਾਰ ਵਾਗ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ (ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ) ਬਚਾਇਆ। ਅਠੇ [॥ 


। ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ ਅਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਭੀ ਮਨ ਤੋਂ ਨਾ ]॥ 


ਭੂ ਭੁਲਾਇਆ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦਾ ਰੰਗ ਰੂਪ (ਚਿਹਰਾ ਮੁਹਰਾ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ | 
(ਹੀ ਉਚੇ ਨੀਵੇ) ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ। (ਹਰੀ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਬਖਸ ਦਿੱਤਾ ] 
(ਅਤੇ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ (ਜੀਵਨ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤ1੧। | 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ) ਬਹੁਤ ਹੂ 
ਕਠਿਨ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਸ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ][ 
ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਵਾਰ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 


$ ਹੈ।੨1੩।੪। 


ਹ 
ਹ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਮਨੁੱਖ 


॥ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ, ਛੋਟੀ ਵੱਡੀ ਕੁਲ, ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ। ਉਸਦਾ ਪਿਆਰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਸੁਧਾਰ 


ਤੇ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਵਾਰ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ [| 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਿਖਮ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ:-- 

ਬਿਖਮ ਸਾਗਰੁ ਤੇਈ ਜਨ ਤਰੇ।। ਨਾਨਕ. ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੩ ਤੂ 

ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਮਨ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਕਹਿਓ ॥ ਕੋਟਿ ਅਪਰਾਧ 


ਮਿਟਹਿ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਤਾ ਕਾ ਦੁਖੁ ਨ ਰਹਿਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਭਇਓ $ 


ਬੈਰਾਗੀ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਲਹਿਓ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ. ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਚਰਨ ਗਹਿਓ ॥੧॥ ਕਹਤ ਮੁਕਤ, ਸੁਨਤੇ ਨਿਸਤਾਰੇ, ਜੋ ਜੋ ਸਰਨਿ ਪਇਓ ॥ ] 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨਾ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਨਦੁ ਭਇਓ ।।੨॥੪॥੫॥॥ _; 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ. ਮਿਟਹਿੰ, ਅਨੰਦ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੯ ੫੧ 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਿਓ=ਆਖਿਆ। ਕੋਟਿ=ਕਰੋੜਾਂ। ਅਪ੍ਰਾਧ=ਗੁਨਾਹ. ਪਾਪ। ਮਿਟਹਿ=ਖ਼ੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
[[ ਹਨ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ=ਫ਼ਿਨ ਵਿਚ੧। ਲਹਿਓਂ=ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ। ਗਹਿਓ=ਫੜ ਲਏ। ਕਹਤ=ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ। ਭੂ 
 ਮੁਕਤ=ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ।੨। 
ਉ ਅਰਕ: (ਹੈ ਤਾਈਂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨ ਸਿਮਰਿਆਂ (ਉਸ ਦੇ) 
[ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਮਾਨੋ) ਉਸਦਾ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭ[ ਰਹਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੂ 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਭੂ 
ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਲਭ ਲਿਆ। (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਸਾਧਨ) ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਤ 
ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਲਈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ (ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਏ)।੧। 1 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੁਰਨੀ ਪੈ ਗਏ (ਜੋ ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਰਹੇ (ਓਹ ਸਭ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਗਏ. (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਭੂ 
(ਓਹ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ।੨।੪॥੫। ਹ 
ਇਸ ਸਬਦ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ] 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਲਭ ਪਿਆ ਤੇ ਓਹ ਵੈਰਾਗੀ ਤੇ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਗਿਆ। ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਭੂ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਲਾਗੀ ਡੋਰੀ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਕਰਿ ਪਰਮ ] 
ਗਤਿ ਮੋਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਅੰਚਲਾ ਗਹਾਇਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ ਕਉ, ਮਨੁ ਬੀਧੋ ਪ੍ਰੋਮ ਕੀ ਭੂ 
ਖੋਰੀ ॥ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਉਪਜਿਓ, ਮਾਇਆ ਕੀ ਜਾਲੀ ਤੋਰੀ ॥੧॥ ਪੂਰਨ ਤ 
ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ, ਆਨ ਨ ਪੇਖਉ ਹੋਰੀ ॥ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲੀਓ ਦਾਸੁ ਅਪੁਨਾ. 
ਪੀ੍‌ਤਿ ਨ ਕਬਹੂ ਥੋਰੀ ॥੨॥੫॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੇਖਉਂ. ਕਬਹੂ 3 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਡੋਰੀ=ਮਨ ਦੀ ਨੀਝ. ਸੁਰਤਿ ਰੂਪੀ ਡੋਗ ਸੁਖ ਸਾਗਰ=ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੂ 
][ ਪਰਮਗਤਿ=ਮੁਕਤੀ, ਕਲਿਆਣ। ਅੰਚਲਾ=ਪੌਲਾ। ਗਹਾਇਓ=ਫੜਾਇਆ। ਬੀਧੋ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
। ਖੋਰੀ=ਮਸਤੀ ਵਿਚ। ਉਪਜਿਓ=ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਾਲੀ=ਫਾਹੀ। ਤੋਰੀ=ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ।੧। ਪੂਰਨ=ਪੂਰਨ ਭੂ 
| (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪੂਰਿ ਰਹੇ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ=ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂਂ। 
$ ਆਨ=ਹੋਗ| ਨ ਪੇਖਉ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਹੋਰੀ=ਹੋਰ ਨੂੰ। ਥੋਰੀ=ਥੋੜੀ।੨। 


੩ ੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੭੯ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੀ (ਸੁਰਤਿ ਰੂਪੀ) ਡੋਰ ਲਗ ਭੂ 
ਗਈ ਹੈ, (ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹੁਣ) ਮੇਰੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰ ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਪਲਾ (ਆਪ) ਫੜਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਦਾ) ਭੂ 
ਮਨ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। (ਤੇਰਾ) ਜਸ ਗਾਂਦਿਆਂ ਗਾਂਦਿਆਂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਪੈਦਾ ਭੂ 
ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਸ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਜਾਲੀ (ਫਾਹੀ) ਤੋੜ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧। 1 
ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜਾਨੇ! (ਤੁਸੀਂ) ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਡੂੰ 


| ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ _ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਸਾਂ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ] 
ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਆਪ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਦੇ ਵੀ ਥੋੜੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ ਘਟਦੀ ਨਹੀਂ ਤ 
੬ ਹੈ)।੨।੫॥੬ 


ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ! 
ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਤ 
ਗਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਭੇਖਧਾਰੀ ਤੇ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਮੱਥਾ ਨਹੀਂ ਟੇਕਦਾ। ਅਜਿਹੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ] 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿੱਖ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਗੜ੍ਹ ਸ਼ੰਕਰ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਮੂਲਮੰਤਰ ਦੇ ਪਾਠ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਹ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਦੇ ਪੂਰੇ ਸੂਰੇ. ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਉਦਰ ਪੂਰਤੀ ਕਰਦੇ । 
`ਸਨ। 
ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਾ ਕਿ ਉਥੇ ਗੜਸੰਕਰ ਵਿਚ ਹੀ ੧੧੦ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਦਾ ਇਕ ਜੋਗੀ ] 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਗਰ ਲਾਈ ਭੂ 
ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਉਸਦੀ ਪੂਜਾ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਚੰਗੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਭਾਰੀ ਭੰਡਾਰਾ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ]ੂ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਢੰਡੋਰਾ ਫਿਰਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ''ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਇਸ ਭੰਡਾਰੇ ਚੋਂ ਭੋਜਨ ਛੱਕੇਗਾ ਉਸ ਨੂੰ ਦੋ ਸਾਲ ਲਈ 
ਸਵਰਗ ਮਿਲੇਗਾ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਗੇ'' ਸਭ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਭੰਡਾਰਾ ਛਕਿਆ ਤੇ ਸਭ 3 
ਪਾਸੇ ਜੋਗੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਪਸਰ ਗਈ। ਜੋਗੀ ਆਪਣੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਨਗਰ ਵਿਚ ਇਹ ਪਤਾ ਕਰਨ ਭੇਜਿਆ ਵੇਖੋ ਕੋਈ ਇਸਤਰੀ ਜਾਂ ਪੁਰਸੁ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਤਾਂ ਤ 
ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ? ਜੇ ਕੋਈ ਰਹਿ ਰਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਸੱਦੋ. ਉਹ ਵੀ ਭੰਡਾਰਾ ਛੱਕ ਲਏ। ਜਦੋਂ ਚੇਲਿਆਂ ਨੇ ਹ 
ਨਗਰ ਵਿਚੋਂ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਾ ਕਿ ਹੋਰ ਸਭ ਨੇ ਭੰਡਾਰਾ ਛੱਕ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਗੂ 
ਛਕਿਆ ਜੋਗੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਭੇਜ ਕੇ ਸਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ 'ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਦਸ ਸਾਲ ਵਾਸਤੇ ਸਵਰਗ ਮਿਲੇਗਾ। ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਭੰਡਾਰਾ ਛੱਕ ਤਾਂ ਜੋ ਜਗ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਵੇ।' ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੋਗੀ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਸੁਣ ਕੇ ਹੱਸ ਪਿਆ ਭੂ 


| ਅਜਿਹੇ ਜੋਗੀ ਦੇ ਮਥੇ ਲਗਣਾ ਪਾਪ ਹੈ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਵਰਗ ਦੇ ਝੂਠੇ ਲਾਰੇ ਦੇਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ] 


ਸਵਰਗ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਮੇਰਾ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ।'' ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਜੋਗੀ ਨੇ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਦੀ 3 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੯ ੫੩ ਭੂ 


।ਉ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਭਾਈ ਤਿਲਕੁ ਦੇ ਘਰ ਕਈ ਬੀਰ ਤੇ ਭੂਤ ਪ੍੍‌ਤ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਵੱਡੀ ਹਨੋਰੀ ਲੈ ਆਂਦੀ 


ਭਉ ਤਾਂ ਜੋ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਜੋ ਬੰਦ ਸਨ, ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਣ। ਬੀਰਾਂ ਤੇ ਭੂਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਪੂਰੀ ਵਾਹ 


ਊਉ ਲਾਈ ਪਰ ਨ ਦਰਵਾਜੇ ਖੁਲੇ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਬਾਹਰ ਆਏ। ਆਪ ਆਪਣੇ ਆਸਣ ਤੇ ਅਡੋਲ ਊ 
| ਬੈਠੇ ਰਹੇ। ਜੋਗੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੂਤ ਹਾਰ ਗਏ। ਤੇ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਦਸਿਆ ਕਿ ਸਾਡੀ ਉਥੇ ਕੋਈ ਪੇਸੁ ਨਹੀਂ ਊ 
 ਜਾਂਦੀ। ਜੋਗੀ ਘਬਰਾ ਰਿਆ ਤੇ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਠ ਕੇ ਝੱਟ ਤਿਲਕੂ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਬੂਹਾ 
$ ਖੜਕਾਇਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ, 'ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ!, ਬੂਹਾ ਖੋਲੋ ਜੋਗੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈ। ਭੂ 

ਹਉ ਤਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਨੇ ਬੂਹਾ ਖੋਲ੍ਹਿਆ। ਜੋਗੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ. ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਰੂ ਕੌਣ ਹੈ? ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਊਂ 

][ "ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ। ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਵਾਂਗ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਬੋਲੀ ਤੇ ਨਿਲਾਮੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 
ਇਹ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ।'' ਜੋਗੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਊਂ 

ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ ਅਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕਰਾਉ। ਭਾਈ 
 ਤਿਲਕੂ ਜੀ ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਲੈ ਗਏ, ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਜੋਗੀ 

[1 ਨੂੰ ਸਚ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਦਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। 

ਰ ਸੋ ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- 

ਬੇਪਰਵਾਹ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਹਰ ਕੈ. ਜਾ ਕੋ ਪਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੧ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਜਪੁ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨਾਰਾਇਣ ॥ ਕਬਹੂ ਨ ਡੂ 
ਬਿਸਰਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ਤੇ, ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਇਣ।।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਕਰਉ ] 

॥ ਨਿਤ ਮਜਨੁ, ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਗਵਾਇਣ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾਨਿਧਿ, 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਦਿਸਟਿ ਸਮਾਇਣੁ।੧॥ ਜਾਪ ਤਾਪ ਕੋਟਿ ਲਖ ਪੂਜਾ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ ਭੂ 

॥ ਤੁਲਿ ਨ ਲਾਇਣ ॥ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਨੁ ਮਾਂਰੀ, ਤੇਰੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਊ 

 ਦਸਾਇਣੁ ॥੨॥੬॥।੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਬਹੂੰ ਕਰਉ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪੁ=ਜਾਪ! ਜਪਿ=(ਕ੍ਰਿਆ) ਜਪਿਆ ਕਰ। ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਵੀ। ਨ ਬਿਸਰਹੁ=ਨਾ ਵਿਸਰ। 

( ਤੇ=ਤੋਂ। ਧੂਰਿ=ਧੁੜੀ ਵਿਦ। ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਮਜਨੁ=ਇਸੁਨਾਨ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਭੂ 

 ਰਹੇ=ਸਰਥ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ=ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇਂ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਘੈਂਟ (ਸਰੀਰ) ਭੂ 

| ਦਿਚ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ _ਵਿਚ। _ਸਮਾਇਣੁ=ਸਮਾਇਆ _ਹੋਇਆ।੧। _ਕੋਟਿ=ਰ੍ਰੋੜਾਂ। _ਲਖ=ਲੱਖਾਂ। 
 ਤੁਲਿ=ਬਰਾਬਰ। ਨਾ ਲਾਇਣ=ਨਹੀਂ ਲਾਈਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ। ਕਰ=ਹੱਥ। ਜੋੜਿ=ਜੋਤ ਕੇ। ਮਾਗੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
£ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣੁ=ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। 

ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਕਰ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ 


੫੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੭੯ 


ਕਰਿਆ ਕਰ. ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੋਂ ਕਦੇ ਭੀ ਨਾ ਵਿਸਰ, (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਤੋਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਗੰ 
॥ਰਹੇ।੧।ਰਹਾਉ। [7 
ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ) ਮੈਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਸਦਾ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਜਿਸ ] 
ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ? ਘਟਾਂ [॥ 
]£ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮੈਨੂੰ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ (ਦਿਸਦਾ ਰਹੇ)।੧। 
ਰ ਹੈ ਹਰੀ! ਕਰੋੜਾਂ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਲੱਖਾਂ (ਕਿਸਮ ਦੀ) ਪੂਜਾ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ] 
][ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ। (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ 
ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ॥੨।੬੭ 
੍ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਅਤੇ 'ਮਨ ਤੇ ਕਬਹੁ ਨ ਬਿਸਰੁ ਗੋਪਾਲ' (ਪੰਨਾ ੮੯੩) ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ] 
1 ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਪ, ਤਪ, ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਧਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂ ਕਿ ] 
| "ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ'' ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ]ੂ 
ਲੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਗੁੜਤੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸਦਾ ਹੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ 1 
੬ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਵੀ'ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨ ] 
॥ ਵਿਚ ਫੁਰਨੇ ਘਟਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਧੀਰਜ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜੇ ਧੀਰਜ ਖੋਹ ਬੈਠੀਏ ਤਾਂ ਸਿਖਰ ਤੱਕ ਭੂ 
ਭਉ ਪਹੁੰਚਣਾ ਵੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ:- ਰੂ 
੍ ੧. ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਜਪ ਤਪ ਜੇਤੇ, ਸਭ ਉਪਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਤੂ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਜੋ ਜਪੈ, ਤਿਸੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮੁ ॥੩॥ ਿੰਨਾ ੪੦੧ ਤ 
੨. ਹਰਿਨਾਮੈ ਤੁਲਿ ਨ ਪੁਜਈ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨ ਤ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੈ. ਸਰਬਸੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਭੂ 
][ ਮਿਲਿਓ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨਹਾਰਾ, ਗਾਉ ਭੂ 
[[ ਕੀਰਤਨੁ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੁ ॥ ਕਾਮੁ ਕੌਧ ਲੋਭੁ ਖੰਡ ਖੰਡ ਕੀਨੋ, ਬਿਨਸਿਓ ਮੂੜ | 
| ਅਭਿਮਾਨੁ ॥੧॥ ਕਿਆ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਆਖਿ ਵਖਾਣਾ, ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥ ਚਰਨ ] 
|: ਕਮਲ ਸਰਨਿ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨੁ ੨॥੭।੮। ਹੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਉਂ । ਤੂ 
ਉ£ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਲਈ। ਸਰਬਸੁ=ਸਭ ਕੁਝ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ=ਕਿਰਪਾ ਤ 
 _ਕਰਕੇ। ਮਿਲਿਓ=ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੁਖ ਭੰਜਨਹਾਰਾ=ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੩ ਤੀ 


| ਗਾਉ=ਮੈਂ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਖੰਡ _ਖੰਡ=ਟੋਟੇ _ਟੋਟੇ। ਬਿਨਸਿਓ=ਨਾਸ਼ੁ _ਹੋ ਗਿਆ _ਹੈ। _ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। 
ਭੂ ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਗ ਕਿਆ ਵਖਾਣਾ=ਆਖ ਕੇ ਕੀ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ?। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ (ਦਿਲ ਦੀਆਂ) 
ਭੂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਜਾਨੁ=(ਜਾਣੀ) ਜਾਣ। ਸੁਖ ਸਾਗਰ=ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ। ਸਦ=ਸਦਾ ਹੀ। ਕੁਰਬਾਨੁ=ਸਦਕੇ। 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਧਨ-ਪਦਾਰਥ) ਹੈ। 
ਭੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠਣ ਦਾ ਅਵਸਰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ 
ਭ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

। (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਤੇ (ਸਭ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ 
] ਲਈ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਪੂਰਾ 
ਗਿਆਨ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਸਭ) 
ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮੂਰਖ (ਬਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਵੀ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣੀ-ਜਾਣ ਹੈਂ, (ਮੈ) ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ 
( ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ? ਹੈ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਲਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) 
ਨਾਨਕ (ਤੈੱਥੋ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨।੭੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧) ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿਓ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਦਾਨੁ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਮੇਰੇ ਕੋ ਸੰਤੋਂ ਕੇ ਸੰਗ ਮੈਂ ਮੇਲਿਆ ਹੈ. ਏਹੁ ਦਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਨੇ ਦੀਆ ਹੈ। [ਫਸ 
੨. __ ਜੇਹੜਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਮੇਲਿਆ ਹੈ. ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


੩ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦਿੱਤਮ [ਸੰਸ. ਭ 
੪. __ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ, (ਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ] 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਸਾਧੂ` ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭ 


ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਿਲਿਓ' ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੇਲਿਆ' ਜਾਂ 'ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ' ਕਰਨੇ ਸਬਦ ਸਰੂਪ 
ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। 'ਮਿਲਿਓ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਮਿਲਿਆ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਅਰਥ 
ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 


ਭੂ ੨) _ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨਹਾਰਾ, ਗਾਉ ਕੀਰਤਨੁ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੁ ॥ 
[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਭੂ ੧ ਸੁਖੋਂ ਕਾ ਦਾਤਾ ਐ ਦੁਖੋ ਕੇ ਭੰਨਣੇਹਾਰਾ ਹਰੀ ਕਾ ਕੀਰਤਨ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਗਾਵੋ ਇਸ ਤੇ ਪੂਰਨ 


੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੦ 


ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਕਾ ਗਯਾਨ ਹੋਵੇਗਾ। ਫਿਸ.ਸੰਸ ਆਦਿ ਭੂ 
੨. _ ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜਿਉਂ ਭੂ 


ਜਿਉਂ) ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਮੁਕੰਮਲ ਭੂ 


ਸੂਝ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਦਿਰਪਣ ਤੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ 'ਮੇਰੈ ਸਰਬਸੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ' ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਗਊ 
ਵਿਚ 'ਨਾਨਕੁ'' ਜੋ ਕਰਤਾ ਕਾਰਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਭੂ 


ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗਾਉ' ਪਦ ਦੂਜਿਆਂ ਲਈ ਆਦੇਸੁਵਾਚੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. 'ਮੈਂ ] 


ਕੀਰਤਨ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਪੂਰਨ ਗਿਆਨੁ' ਵਿਚ 'ਪੂਰਨ' ਪਦ 'ਗਿਆਨੁ' ਦਾ ਭੂ 
ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਪੂਰਨ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, ਮੁਕੰਮਲ, ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫਲ। ਜਿਵੇਂ ਭੰ 


ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ:-- 
ਪੂਰਾ ਮਾਰਗੁ ਪੂਰਾ ਇਸਨਾਨੁ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਪੂਰੀ ਰਹੀ ਜਾ ਪੂਰੈ ਰਾਖੀ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਸਰਣਿ ਜਨ ਤਾਕੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਪੂਰਾ ਸੁਖੁ ਪੂਰਾ ਸੰਤੋਖੁ॥ ਪੂਰਾ ਤਪੁ ਪੂਰਨ ਰਾਜ਼ੁ ਜੋਗੁ ॥੨॥ 
ਹਰਿ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ॥ ਪੂਰੀ ਸੋਭਾ ਪੂਰਾ ਲੋਕੀਕ॥੩॥ 
ਕਰਣਹਾਰੁ ਸਦ ਵਸੈ ਹਦੂਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ।੪॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 'ਪੂਰਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਕੰਮਲ' ਹੀ ਦਰਜ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ੍ 
ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਹਰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ । 
ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਨਾਮ ਨਾਲ ਦੀਖਿਅਤ ਹੋਇਆ ਸਿਖ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 


 ਹੈ। ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੂੜਾ ਕਿਰਕਟ ਹਉ 
| ਹੁੰਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। । 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਉਂ ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਜਾਉ. ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ_॥ | 


| ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਦਾਤੇ, ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਦਇਆਲ ॥ ੧ ॥ ਉਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ] 


ਜਾਗਤ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ ੨ ॥ ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ, ਨਾਨਕ ॥ 
ਦਰਸ ਨਿਹਾਲ ॥੩॥੮॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੦ ੫੭ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ=ਮੈਂ। ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ=ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ। ਜਾਉ=ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ=ਹੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ॥ ਨਿਰਗੁਨ=ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ। ਦੀਨਾ ਨਾਥ=ਹੇ ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ) ਦੇ ਹੈ 
ਪਾਲਕ। ਦਇਆਲ=ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ।੧। ਜੀਅ=ਜਿੰਦ। ਪ੍ਰਾਨ=ਖ੍ਰਾਣਾਂ ਦ। ਧਨ ਮਾਲ=ਦੌਲਤ ਪਦਾਰਥ | 

] ਆਦਿ।੨। ਮਨਿ ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ।੩! 

[1 ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਿਖਵੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ! ਮੈਂ_(ਤੈਥੋ) ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ 

ਭ£ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

੍ ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਪਾਲਕ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ ਹਾਂ, (ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ ਪੂਰਨ ਦਾਤੇ ਹੋ।੧। (ਹੇ 

| ਪਤੂ) ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੁਤਿਆਂ, ਜਾਗਦਿਆਂ (ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ (3) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ (ਆਸਰਾ ਅਤੇ) 

ਉ ਦੌਲਤ ਪਦਾਰਥ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਹੋ੨। 
॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਤੁਹਾਡੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਹੀ | 
| ਪਿਆਸ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸਨ (ਬਖਸ਼ ਕੇ) ਨਿਹਾਲ ਕਰੋ ਜੀ।੩।੮।੯। 

ਰਿ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਜੱਸ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ 
| ਹ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਦਿਆਂ ਦਰਸੁਨ-ਪਿਆਸ ਦੀ ਤੀਬਰਤਾ ਨੂੰ 'ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ' ਦੀ 
| ਸਬਦਾਵਲੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਸੋ. ਜਗਿਆਸੂ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਇਉਂ 


੬ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:-- 
: ੧. ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲ ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਦੇਹੁ ॥ ਤੂ 
ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਏਹ।। ਪਿੱਠਾ ੬੬੧ ਤੂ 
੨. ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ॥ 
ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜਗਤ ਗੁਰ ਕੇਰੈ। [ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ 
| 

[ ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕੋਊ ਹੈ ਮੇਰੋ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੁਨਾਵੈ । 
[[ ਨੀਤ ॥ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥ ਸਭੁ ਅਰਪਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਚੀਤੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ । 

। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਆਪਨ ਕੀਤ ॥ ਸੰਗਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਸੀਤ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ. 


॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਤ ॥੧॥ ਹਰਿ ਭਜਿ, ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤ ॥ ਕੋਟਿ ਪਤਿਤ, ਹੋਹਿ । 
][ ਪੁਨੀਤ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਕੀਤ ॥੨॥੧॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਨਟ ਪੜਤਾਲ ਮਹਲਾ ੫ 
| 
ਹ 


ਪਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੦ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਊ=ਕੋਈ 'ਨੀਤ=ਨਿੱਤ, ਹਰ ਰੋਜ਼। ਬਿਨਸੈ=ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਿਪਰੀਤਿ=ਉਲਟੀ ਭ 
ਪ੍ਰੀਤ। ਅਰਪਉ=ਮੈਂ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਆਪਨ=ਆਪਣਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਸੀਤ=ਸੀਤਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਦੀਤ=ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। ਹਰਿ ਭਜਿ=ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ। ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ=ਜੀਵ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ 


ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਆਚਰਨ ਜਿੱਤਿਆ ਹੈ। ਕੋਟਿ ਪਤਿਤ=ਤਰ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪੀ, ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ। ਹੋਹਿ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 


ਹਨ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿੱਤਗ ਬਲਿ ਬਲਿ ਕੀਤ=ਬਲਿਹਾਰ, ਵਾਰਨੇ ਕੀਤਾ।੨। 1 

ਅਰਥ: ਕੋਈ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਮਿੱਤਰ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਸੁਣਾਂਦਾ ਰਹੇ? (ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ) ਉਲਟੀ ਪ੍ਰੀਤ-ਰੀਤ ਵਾਲਾ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ, ਭੂ 
ਸਰੀਰ, ਚਿੱਤ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਿੱਤਰ ਅਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੈ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ [ 
ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਸੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਜਸ (ਭਾਵ ਕੀਰਤਨ ਭੂ 
ਕਰਨਾ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। ਤੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਤ ਤੂ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਕਰੋੜਾਂ (ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ 
ਦਾਸ (ਅਜਿਹੇ ਸਜਣਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਆਪ)ਵਾਰਨੇ ਕੀਤਾ (ਲੋੜਦਾ ਹੈ।੨।੧।੧੦। ਰਿ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਉਲਟ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਣ ਤੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਨਾਮੀ ਅਭਿਆਸੀ 
ਸਜਣ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਬਹੁਤ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੇ ਹੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਜਨਮ ਊ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਹੁਲਾਰਾ ਨਾ ਆਉਣਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਘਾਟ ਹੈ। 'ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਮਿਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਇਹ ਭੂ 
ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ. ਸੰਗਤ ਸੰਗਤ ਦਾ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੂ 
ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟ ਸਕਦਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਕਥਿਤ ਨੰਬਰ ੫੪੮ ਰਾਹੀਂ ਭੂ 


ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ:-- 


ਕਾਹੂ ਦਿਸਾ ਕੇ ਪਵਨ ਗਵਨ ਕੈ ਬਰਖਾ ਹੈ, 
ਕਾਹੂ ਦਿਸਾ ਕੋ ਪਵਨ ਬਾਦਰ ਬਿਲਾਤ ਹੈ ॥ 
ਕਾਹੂ ਜਲ ਪਾਨ ਕੀਏ ਰਹਤ ਅਰੋਗ ਦੇਹੀ. 
ਕਾਹੂ ਜਲ ਪਾਨ ਬਿਆਪੈ ਬ੍ਰਿਥਾ ਬਿਲਲਾਤ ਹੈ ॥ 
ਕਾਹੂ ਗਿਹ ਕੀ ਅਗਨਿ ਪਾਕ ਸਾਕ ਸਿਧਿ ਕਰੈ, 
ਕਾਹੂ ਗ੍ਰਿਹਿ ਕੀ ਅਗਨਿ ਭਵਨ ਜਰਾਤ ਹੈ ॥ 
ਕਾਹੂ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦ ੫੯ 


ਰਿ ਅਰਥ: ਕਿਸੇ ਦਿਸ਼ਾ ਦੀ ਹਵਾ ਚਲਣ ਕਰਕੇ ਬਰਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦਿਸ਼ਾ ਦੀ ਹਵਾ ਨਾਲ ਭੂ 
ਭੂ ਬਦਲਾ (ਦੀ ਘਟਾ ਹੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 7 
] ਕਿਸੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਦੇਹੀ ਅਰੋਗ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਪੀਣ ਕਰਕੇ ਦੇਹ ਨੂੰ ] 
ਭੂ ਰੋਗ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
1 ਕਿਸੇ ਘਰ ਦੀ ਅੱਗ ਅੰਨ ਤੇ ਸਾਗ ਭਾਜੀ ਰਿੰਨ੍ਹ ਬਣਾ ਕੇ ਤਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਘਰ ਦੀ ॥ 
ਭੂ ਅਗ ਘਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। 1 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ (ਪੁਰਸ਼) ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ 
][ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਪੁਰਸੁ) ਜਮ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਟ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ 
[| ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਰਾਮ, ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੇ ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ 
| ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ, ਮੈ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ੍ 
][ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਿਆਵਹੁ. ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭੂ 
| ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਮਧਸੂਦਨ ਜਗ ਜੀਵਨ ਮਾਧੋ, 
| ਮੇਰੇ ਠਾਕਰੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ । ਇਕ ਬਿਨਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ ਗੁਰ ਆਗੈ, ਮੈ ਸਾਧੂ ਤੈ 
][ ਚਰਨ ਪਖਾਰੇ ॥ ੨ ॥ ਸਹਸ ਨੌਤ੍ਰ ਨੇਤ੍ਰ ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਰੇ ॥ 
[[ ਸਹਸ ਮੂਰਤਿ ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ, ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਗੁਰਮਤਿ ਤਾਰੇ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ][ 
|[ ਮੀਠੀ. ਜਿਉ ਗੂੰਗਾ ਗਟਕ ਸਮਾਰੇ ॥ ੪ ॥ ਰਸਨਾ ਸਾਦ ਚਖੈ ਭਾਇ ਦੂਜੈ, ਅਤਿ ਊ 
| ਫੀਕੇ ਲੋਭ ਬਿਕਾਰੇ ।। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਦ ਚਖਹਿ ਰਾਮਨਾਮਾ, ਸਭ ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ [1 
|[ ਬਿਸਾਰੇ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ. ਸੁਣਿ ਕਹਤਿਆ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ । 
|| ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਮੇਰੇ ਨਾਕਰੁ ਕੇ ਜਨ ਪਿਆਰੇ ॥ ੬ ॥ ਸਾਸ ਸਾਸ ਭੂ 
[[ ਸਾਸ ਹੈ ਜੇਤੇ, ਮੈ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾ੍‌ਰੇ ॥ ਸਾਸੁ ਸਾਸੁ ਜਾਇ ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ, ਸੋ ] 
][ ਬਿਰਥਾ ਸਾਸੁ ਬਿਕਾਰੇ ॥ ੭ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੀਨ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨੀ, ਮੋਕਉ ] 
ਹੂ ਹਰਿਜਨ ਮੇਲਿ ਪਿਆਰੇ । ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹਤੁ ਹੈ, ਹਮ ਦਾਸਨ ਕੇ 
][ ਪਠਿਹਾਰੇ ॥ ੮ ॥੧॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਕਉਂ, ਮੈਂ. ਬਿਨਉਂ. ਕਰਉਂ, ਹੈਂ, ਜਿਉਂ, ਚਖਹਿਂ_ ਕਹਤਿਆਂ, ਹੈਂ, ਮੈਂ, ਨਾਮੈਂ, ਮੋਕਉਂ । 


੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੦ << 
ਪਲੁ=ਥੋੜਾ ਜਿੰਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ। ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ=ਤੀਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ=ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ। ਭਰ 


| ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮ ਸਮਾਰੇ=ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾ।।ਰਹਾਉ। 


ਸੋ=ਸੈਨੂੰ। ਪਿਆਰੇ=ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਵਾਰੇ=ਸੋਹਣੇ 


ਇ ਧਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਮਧ ਸੂਦਨ=ਮਧੂ ਰਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸੂੰ. ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂੰ। ਜਗ ਜੀਵਨ=ਹੇ ਜਗਤ 


ਦੇ ਜੀਵਨ (ਆਸਰੇ) ਮਾਧੋ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀਂ। ਅਗਮ=ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰੇ=ਹੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ॥ ਪੂ 
ਬਿਨਉ=ਬੇਨਤੀ। ਕਰਉ=ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਪਖਾਰੇ=ਧੋਂਦਾ ਰਹਾਂ।੨। ਹੂ 
ਸਹਸ=ਹਜ਼ਾਰਾਂ। ਨੇਤ੍ਰ=ਅੱਖਾਂ। ਨਿਰਾਰੇ=ਨਿਰਾਲੇ, ਨਿਰਲੇ੫। ਮੂਰਤਿ=ਸਰੂਪ। ਤਾਰੇ=ਪਾਰ ਲੰਘਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ] 
ਦਮੋਦਰ=ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਦੁਆਲੇ ਰੌਸੀ ਹੈ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਉਰਿਧਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੈ 


| ਧਾਰਿਆ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਗਟਕ=ਪਚਾਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ। ਸਮਾਰੇ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭੂ 
ਉ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। ਤੂ 


ਰਸਨਾ=ਜੀਭ। ਸਾਦ=ਸੁਆਦ। ਭਾਇ ਦੂਜੈ=(ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ. ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਭ 
ਫੀਕੇ=ਫਿੱਕੇ, ਬੇ-ਸੁਆਦੇ। ਚਖਹਿ=ਚਖਦੇ ਹਨ। ਅਨ ਰਸ=ਹੋਰ ਸੁਆਦ। ਬਿਸਾਰੇ=ਵਿਸਾਰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤੇ।੫। 

ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਲਏ।੬। ਹੈ=ਹਨ। ਜੇਤੇ=ਜਿਤਨੇ। ਸਮਾਰੇ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਰਥੇ=ਬੇਅਰਥ, 
ਫਜੂਲ। ਬਿਕਾਰੇ=ਬੇਕਾਰ, ਫਜ਼ੂਲ, ਨਿਕੰਗ।੭। ਪਨਿਹਾਰੇ=ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ।੮। ੍ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਇਕ ਖਿਨ ਪਲ (ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸਮਾਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੂ 


ਇ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)ਯਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਉ, ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਬਹੁਤ ਧਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਕ (ਜਿਨ੍ਹਾ) ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ।॥ 
ਹੇ ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)! ਹੇ] 
ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਮੇਰੇ ਠਾਕਗ! (ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਮੈਂ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ (ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ) ਇਕ ਭੂ 


ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਂਦਾ ਰਹਾਂ1੨। 


(ਹੈ ਤਾਈਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਵੱਖ ਵੱਖ) ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਨਿਰਲੇਪ 


ਮਾਲਕ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ. (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੁ ਇਕੋ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ 


ਰ੍ (ਉਸ ਨੇ ਜਾਣੋ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੂੰਗਾ (ਗੁੜ ਖਾ ਕੇ) ਪਚਾਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਭੂ 


ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਕਥਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠੀ (ਰਸਦਾਇਕ) ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੪। ੍ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੀਭ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ) ਸੁਆਦ ਚੱਖਦੀ ਹੈ (ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਲੋਭ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੦ ੬੧ 


[ (ਆਦਿਕ) ਬਹੁਤ ਫਿਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ (ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 
( ਰਸ ਚਖਦੇ ਹਨ. (ਉਹਨਾਂ ਨੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੫। | 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਓਨਾਂ ਨੇ ਊ 
ਨਾਮ) ਸੁਣਦਿਆਂ ਕਹਿੰਦਿਆਂ (ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਿਆਰੇ 
][ ਦਾਸ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੬। | 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੇ)ਜਿਤਨੇ ਸੁਆਸ ਹਨ, (ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ)ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ 
|[ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹਾਂ: ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਿਹੜਾ ਇਕ) ਸੁਆਸ ਵੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਮਾਨੋ) ਉਹ ਊ 
। ਸੁਆਸ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੭। [ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਮੈ) ਦੀਨ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨੀ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰ ਭੂ 
ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਜਨ ਮਿਲਾ ਦੇ। ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ 
ਦੇ ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲੇ (ਸੇਵਕ) ਹਾਂ।੮।੧। | 
ਭੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ 
ਰਹੱਸ ਹੈ ਉਸਦਾ ਵਿਲੱਖਣ ਰੂਪ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ:-- ॥ 
ਇਕ ਬਿਨਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਉ ਗੁਰ ਆਰੀ, ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖਾਰੇ॥। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਸੁਆਦ ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਭੂ 
ਭਾਵ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਕਹਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੂੰਗਾ ਮਿਠਿਆਈ ਦਾ ਸੁਆਦ ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ 
][ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਰਸ ਰੰਗ ਹਨ ਸਭ ''ਫ਼ੀਕ ਫੀਕਾਨੇ'' ਹਨ। ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ 
॥ ਸਿਮਰਨ ਬਾਰੇ ਇਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦਾ ਜੋ ਸੁਆਸ ਵੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। 
੍ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਮੰਗਿਆ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ 
$ ਢੋਣ ਵਾਲਾ ਬਣਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾਂ ਸਿਖ ਸਿਦਕ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਮੌਤ ਦਾ ਭੂ 
][ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਲਕ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਗਾਤਾਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿਣਾ ਅਤਿ 
][ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
| ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ, ਹਮ ਪਾਥਰ ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ 
| ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ. ਹਮ ਪਾਹਨ ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਤਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਭੂ 
| ਦ੍ਿੜਾਏ ਅਤਿ ਮੀਠਾ. ਮੈਲਾਗਰੁ ਮਲਗਾਰੇ ॥। ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ ਹੈ ਦਹਦਿਸਿ, 
ਹਰਿ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੰਧਾਰੇ ॥੧॥ ਤੇਰੀ ਨਿਰਗੁਣ ਕਥਾ ਕਥਾ ਹੈ ਮੀਠੀ, ਗੁਰਿ ਨੀਕੇ 
ਬਚਨ ਸਮਾਰੇ ॥ ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ, ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਗਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ਭੂ 


 ਦਿੱਤੇ।੨। 


੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੧ 


| ॥੨॥ ਬਿਬੇਕੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਸਮਦਰਸੀ, ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਸੰਕ ਉਤਾਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ [ 


ਮਿਲਿਐ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥੩॥ ਪਾਖੰਡ ਪਾਖੰਡ ] 


ਕਰਿ ਕਰਿ ਭਰਮੇ. ਲੋਭੁ ਪਾਖੰਡੁ ਜਗਿ ਬੁਰਿਆਰੇ ॥ ਹਲਤਿ. ਪਲਤਿ ਦੁਖਦਾਈ ] 
][ ਹੋਵਹਿ, ਜਮ ਕਾਲੁ ਖੜਾ ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ॥੪॥ ਉਗਵੈ ਦਿਨਸੁ ਆਲੁ ਜਾਲੁ ਸਮਾਲੈ, ][ 
][ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬਿਸਥਾਰੇ ॥ ਆਈ ਰੈਨਿ ਭਇਆ ਸੁਪਨੰਤਰੁ, ਬਿਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਭੂ 
|[ ਦੁਖ ਸਾਰੇ ॥੫॥ ਕਲਰੁ ਖੇਤ. ਲੈ ਕੂੜੁ ਜਮਾਇਆ, ਸਭ ਕੂੜੈ ਕੇ ਖਲਵਾਰੇ ॥ ਸਾਕਤ ] 
| ਨਰ ਸਭਿ ਭੂਖ ਭੁਖਾਨੇ, ਦਰਿ ਠਾਢੇ ਜਮ ਜੰਦਾਰੇ ॥੬॥ ਮਨਮੁਖ ਕਰਜੁ ਚੜਿਆ ਬਿਖੁ 
|[ ਭਾਰੀ, ਉਤਰੈ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ । ਜਿਤਨੇ ਕਰਜ ਕਰਜ ਕੇ ਮੰਗੀਏ, ਕਰਿ ਸੇਵਕ ਪਗਿ ][ 
]: ਲਗਿ ਵਾਰੇ ॥੭॥ ਜਗਨਾਥ ਸਭਿ ਜੰਤ੍ਰ ਉਪਾਏ, ਨਕਿ ਖੀਨੀ ਸਭ ਨਥਹਾਰੇ ॥ 
][[ ਨਾਨਕ. ਪ੍ਰਭੁ ਖਿੰਚੈ ਤਿਵ ਚਲੀਐ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ।੮॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਹੋਵਹਿੰ_ ਜਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਥਰ=ਪੋਂਥਰ, ਸਖਤ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ। ਨਿਰਗੁਨੀਆਰੇ=ਗੁਣਹੀਣ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। 


੍ ਹਮ ਪਾਥਰ=ਅਸੀਂ ਪੱਥਰ ਵਾਂਗ ਕਠੋਰ ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਪੌਂਕਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੈਲਾਗਰ ਮਲਗਾਰੇ=ਮਲ ਪਹਾੜ ਦਾ ਚੰਦਨ ਭਾਵ ਸੀਤਲਤਾ ਦੇਣ 


| ਵਾਲਾ। ਨਾਮੈ=ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ=ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ। ਦਹਦਿਸ=ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ। ਮੁਸਕੀ 1 
( ਮੁਸਕ=ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ। ਗੰਧਾਰੇ=ਸੁਗੰਧੀ।੧। ਤੂ 


ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਨੀਕੇ=ਚੰਗੇ। ਸਮਾਰੇ=ਸੰਭਾਲੇ ਹਨ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰ 


ਬਿਬੇਕ=ਗਿਆਨ। ਸਮਦਰਸੀ=ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ=ਉਸ ਨੂੰ ] 


ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੰਕ ਉਤਾਰੇ=ਸ਼ੰਕਾ ਉਤਾਰ ਕੇ।੩। 


ਪਾਖੰਡ=ਧਰਮ ਦਾ ਬੁਰਕਾ ਪਾ ਕੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨੇ। ਕਰਿ ਕਰਿ=ਕਰ ਕਰਕੇ। ਜਗਿ=ਜਗਤ 


 ਵਿਚ। ਬੁਰਿਆਰੇ=ਬੁਰੇ, ਭੈੜੇ। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਦੁਖਦਾਈ=ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। 
[ ਹੋਵਹਿ=ਹੋਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ।੪। 
[ 


ਉ£ _ ਖਿਸਥਾਰੇ=ਖਿਲਾਰੇ। ਰੈਨਿ=ਰਾਤ। ਭਇਆ ਸੁਪਨੰਤਰੁ=ਸੁਪਨੇ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਗਲਤਾਨ) ਹੋਇਆ। ਸੁਪਨੈ 


ਉਗਵੈ=ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਆਲੁ=ਘਰ। ਜਾਲ=ਜੰਜਾਲ, ਧੰਧੇ। ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ=ਜਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ। 


੬ ਤੀ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ। ਬਿਖੁ ਸਾਰੇ=ਜ਼ਹਰ ਨੂੰ ਹੀ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ।੫। 
ਕਲਰੁ ਖੇਤੁ=ਉਹ ਖੇਤ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਲਰ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਫਸਲ ਨਹੀਂ ਉਗਦੀ। ਤ 


ਇੰ ਖਲਵਾਰੇ=ਖਲਵਾੜੇ, ਗਾਹ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਥਾਂ। ਸਾਕਤ=ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ। ਭੂ 


੨੮ << << ੬੬੬੨੬ 


[ਉ ਮੰਗੀਏ=ਕਰਜਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ। ਕਰਿ ਸੇਵਕ=ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ। ਪਗਿ ਲਗਿ=ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ। ਵਾਰੇ=ਵਾਲੇ।% 
ਰ੍ ਹੋਏ। ਨਥਹਾਰੇ=ਨੱਥ ਵਾਲੇ। ਖਿੰਚੈ=ਖਿੱਚਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਭਾਵੈ=ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੮।੧। 


|| (ਜ) ਮਿਲਾ ਦਿੱਤੇ (ਅਤ) ਅਸਾਂ ਧੱਥਰ ਚਿਤ (ਪਾਪਆਂ ਨੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 


। ਦਿਸਾਵਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਹਰੀ (ਦੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧। 


]£ ਦੁਆਰਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚੰਗੇ (ਸੁੰਦਰ) ਬਚਨ ਸੰਭਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹਨਾਂ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਗਾਂਦਿਆਂ ਗਾਂਦਿਆਂ 
: (ਨਿਰੋਲ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ, ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਓਹ ਜਗਿਆਸੂ (ਸੰਸਾਰ 1 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੨। 
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|[ ਨਰ=ਮਨੁੱਖ। ਭੂਖ ਤੁਖਾਨੇ=ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਭੁੱਖੇ ਦਰਿ=ਦਰਵਾਜੇ। ਠਾਢੇ=ਖੜੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੰਦਾਰੇ=ਜ਼ਾਲਮ, 
॥ ਬਲੀ।੬। 


ਕਰਜੁ=ਕਰਜਾ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਗ ਉਤਰੈ=ਉਤਰਦਾ ਹੈ, ਲਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵੀਚਾਰੇ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਕਰਜ ਕੇ 
ਜਗੰਨਾਥ=ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸੁਰ। ਜੰਤੁ ਉਪਾਏ=ਜੀਵ ਪੈਂਦਾ ਕੀਤੇ। ਨਕਿ ਖੀਨੀ=ਨੌਕ ਤੋਂ ਵਿੰਨ੍ਹੇ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਮ! ਅਸੀਂ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਤੇ ਗੁਣਹੀਣ ਸਾਂ, ਵੱਡੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸਾਂ) ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ 


ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਬਹੁਤ ਮਿੱਠਾ (ਅਤੇ) ਚੰਦਨ ਵਾਂਗ ਸੀਤਲਤਾ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, 


ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੌਂਕਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਇਹ) ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਦਸਾਂ 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠੀ ਲਗੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਕਥਾ 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ. ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ 


ਸਾਰੇ) ਸੰਕੇ ਲਾਹ ਕੇ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਪਰਮ ਪਦ 


][ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ (ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 


ਕਿਈ ਮਨੁੱਖ) ਪਖੰਡ (ਕਰਮ) ਕਰਕੇ ਭਟਕ ਰਹੇ ਹਨ, ਲੋਭ (ਅਤੇ ਬਾਹਰਲਾ) ਵਿਖਾਵਾ (ਇਹ) 


[| ਜਗਤ ਵਿਚ (ਮਾਨੋ ਬਹੁਤ) ਬੁਰੇ (ਵੈਰੀ) ਹਨ। (ਲੋਭ ਤੇ ਪਖੰਡ ਦੋਵੇਂ ਹੀ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ 


ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਹੀ) ਜਮਕਾਲ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ (ਸੱਟਾਂ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ।੪। 


(ਜਦੋਂ) ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਜੀਵ) ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ-ਧੰਧਾ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਸਭ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੁਹਿਰ 


(ਰੂਪੀ ਖਿਲਾਰੇ ਹਨ। (ਜਦੋਂ) ਰਾਤ ਆਈ (ਤਾਂ ਜੀਵ) ਸੁਪਨੇ ਅੰਦਰ ਗੜੂੰਦ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਹੂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਹੀ ਸੁਪਨੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੁਖ ਹੀ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ।੫੧ 


(ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਖੇਤ (ਮਾਨੋ) ਕਲਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਸ ਨੇ) ਕੂੜ 


 ਜਮਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੂੜ ਹੀ ਇਕਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਇਹ) ਸਭ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ) ਕੂੜ ਦੇ ਖਲਵਾੜੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਇਥੇ ਨਿਰਾ ਕੂੜ ਹੀ ਫਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਸਾਰੇ ਸਾਕਤ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
- ਵਿਚ) ਭੁੱਖੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ ਜ਼ਾਲਮ ਜਮ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਾਕੀ ਮੰਗਣ ਲਈ) ਖੜੇ 
। ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੬। | 
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ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ (ਸਿਰ ਉਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਕਰਜ੍ਹਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਓਹ ਕਰਜੁ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦਾ) ਸ਼ੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹੀ ਉਤਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੀ (ਕਿਸਮ ਦੇ) ਕਰਜੇ (ਅਤੇ ਕਰਜ਼ਾ) ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਸਨ (ਓਹ ਬੂ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗਣ ਵਾਲੇ ਭੂ 
(ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ)।% ਤੈ 
ਰੈ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨੱਕ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਭੂ 
ਨੌਂਥਣ ਵਾਲੇ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿੱਚ ਕਰ ਲਏ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 
੍ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਾਈ) ਨੱਥ ਬਿੰਚਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗੂ 
(ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਚਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੮।੨। ੍ 
੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 ਓ) ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ ਹੈ ਦਹਦਿਸਿ, ਹਰਿ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੰਧਾਰੇ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
੧ __ ਹਰੀ (ਗੰਧਾਰੇ) ਸੁਗੰਧ ਵਾਲੇ ਕੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦਸੋ ਦਿਸ਼ਾ ਮੈਂ ਗਯਾਤ ਪ੍ਰਗਟੀ ਹੈ ਔ ਜਸ ਰੂਪ ਮੁਸਕ ; 
ਤੈ ਮੁਸਕ ਰਹੀ ਹੈ। (ਫਸ 
੨ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤੀ ਦਸ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਫੈਲੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਸੁਗੰਧ । 
ਰਿ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸੁਗੰਧ ਸਭ ਥਾਂ ਪਸਰੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ` 
( ੩ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 1 
ਰਿ ਦੀ ਹਸਤੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ''ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ ਹੈ'' ਮਗਰੋਂ ! 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਪਾਠ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੁਝ ਅਰਥ-ਭੇਦ ਵੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੋਣਾ ਸੁਭਵਿਕ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਈ ਪ੍ਰ 

ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂਵਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਹੋਣਾ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ; 
ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਸੁਰਤਿ ਨੇ ਹੀ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸੇ ਸੁਰਤਿ ਨੇ ਧਿਆਨ 
ਰਾਹੀਂ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨੂੰ ਮਾਣਨਾ ਹੈ। ਪਰ ! 
 'ਦਹ ਦਿਸਿ' ਪਦ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੰਧਾਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸੁਰਤੇ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋੜਨਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ । 
[ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਮਤ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਰ ਬਿਸਰਾਮ-ਭੇਦ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ । 
ਭੂ ਰੁਕਾਦਟ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਬਿਸਰਾਮ ''ਨਾਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ ਹੈ 
ਇਦਹਦਿਸਿ. ਹਰਿ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੰਧਾਰੇ'' ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਠੀਕ ਮੰਨਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
 ਅ) ਮਨਮੁਖ ਕਰਜੁ ਚੜਿਆ ਬਿਖੁ ਭਾਰੀ,ਉਤਰੇ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਜਿਤਨੇ ਕਰਜ ਕਰਜ ਕੇ ਮੰਗੀਏ, ਕਰਿ ਸੇਵਕ ਪਗਿ ਲਗਿ ਵਾਰੇ ॥ ਹੂ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਤ 
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][[ 'ਪਗਿ ਲਗਿ ਵਾਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
][ ੧. __ ਜਿਤਨੇ ਦੇਵਤਾ ਰਿਖੀ ਮਿਤਰ ਕਰਜ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਥੇ ਸੋ ਪਰਮੇਸਵਰ ਨੇ ਭਗਤੋਂ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਰਕੇ ਭਰ 
ਗ ਪਰੀ ਮੈਂ ਲਗਨੇ ਵਾਲੇ ਕਰ ਦੀਏ ਹੈਂ। [ਫਸ 

੨. ਜਿਤਨੇ ਕਰਜੇ ਭਾਵ ਪਾਪ ਤੇ ਜਿਤਨੇ ਕਰਜ ਦੇ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ (ਜਮਦੂਤ) ਸਨ, ਓਹ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੈਰੀ ਭੂ 


ਲਗਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਕਰ ਦਿਤੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


ਹ[ ੩ _ਪਗਿ ਲਗਿਧੈਠ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ। ਵਾਰੇ-ਰੋਕੇ ਗਏ। (ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ) 
[ ਕਰਜਾ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਇਹਨਾ ਸਾਰੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ) ਭੂ 


ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ ਰੋਕ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਰਿ ਨਿਰਣੈ: 'ਵਾਰੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰੋਕੇ ਗਏ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। 'ਰ' ਤੇ 'ਲ' ਦਾ ਬਦਲ ਪੰਜਾਬੀ ਭੈ 

ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ:-- 1 

੧. ਨਾਨਕ ਸੁਆਮੀ ਗਰਿ ਮਿਲੋ, ਹਉ ਗੁਰ ਮਨਾਵਉਗੀ॥ (ਗਲਿ) __ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੦] 

੨. ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ, ਜਾਨਤੇ ਦਇਆਰ ॥ _ (ਦਇਆਲ) [ਪੰਨਾ ੧੨੩੦ 

ਸੋ. ਇਥੇ ਵੀ 'ਵਾਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਾਲੇ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, 'ਰੋਕੇ ਗਏ' ਅਰਥ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ] 

ਭਾਵ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਜ ਦੇ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਸਨ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸੇਵਕ ਬਣਾ ਕੇ ਚਰਨੀ ਲਗਣ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ] 
ਦਿਤੇ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਤੈ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ, ਸੁਗੰਧਤ ਹੈ 

ਭੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ] 

ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ॥ 

ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਪਖੰਡ ਕਰਮ ਕਰ ਕਰਕੇ ਟਕਰਾਂ ਮਾਰਦੇ ] 

ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਆਪਣਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੁਖਦਾਈ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਓਹ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹੀ ] 

ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ-ਮਨੌਰਥ ਤੋਂ ਪਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ ਇਸ ਗਲ ਤੋਂ ਵੀ ਅਵੇਸਲੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਸਿਰ ਤੇ ਕਿਤਨਾ ਕਰਜਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕਰਜਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚਾਰਨ ਤੇ 

ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਉਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ _ 


ਵਾਗ-ਡੋਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ- 'ਨਕਿ ਨਥ ਖਸਮ ਹਥ', ਜਿਵੇਂ ਉਸਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਖਿਚਦਾ ਹੈ, 
। ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਿਧਰ ਚਾਹੇ ਉਧਰ ਹੀ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਸਭੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਵਸਿ ਆਪੇ ਜੁਗਤਿ ਹਥਾਹਾ॥ 

ਗਲਿ ਜੇਵੜੀ ਆਪੇ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਜਿਉ ਪ੍ਰਭੁ ਖਿੰਚੈ ਤਿਉ ਜਾਹਾ। [ਪੰਨਾ ੬੦੭ 


੨੨੮੮੮: --- 


੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੧੮੨ 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਕਬੀਰ ਕੂਕਰੁ ਰਾਮ ਕੋ. ਮੁਤੀਆ ਮੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 
ਗਲੇ ਰਮਾਰੇ ਜੇਵਰੀ, ਜਹ ਖਿੰਚੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 
ਸੋ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਨਕ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਨਕੇਲ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਨ ਦੀ 1 
ਸ਼ੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ ਹਰਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵਾਰੇ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਮਜਨੁ 


ਹੈ ਨੀਕੋ, ਮਿਲਿ ਕਲਮਲ ਪਾਪ ਉਤਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਗਤਿ ਕਾ ਗੁਨੁ ਬਹੁਤੁ ਭੂ 


ਅਧਿਕਾਈ. ਪੜਿ ਸੂਆ ਗਨਕ ਉਧਾਰੇ। ਪਰਸਨ ਪਰਸ ਭਏ ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ, ਲੈ ਬੈਕੁੰਠਿ ਭੂ 
ਸਿਧਾਰੇ।੧॥ ਅਜਾਮਲ ਪੀਤਿ ਪੁਤ੍ਰ ਪ੍ਰਤਿ ਕੀਨੀ, ਕਰਿ ਨਾਰਾਇਣ ਬੋਲਾਰੇ।। ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ । [| 
ਕੈ ਮਨਿ ਭਾਇ ਭਾਵਨੀ, ਜਮ ਕੰਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ॥੨॥ ਮਾਨੁਖੁ ਕਥੈ,ਕਥਿ ਲੋਕ ਸੁਨਾਵੈ, 
ਜੋ ਬੋਲੈ ਸੋ ਨ ਬੀਚਾਰੇ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ ਤ ਦਿੜਤਾ ਆਵੈ, ਯੰਧੀਬਬੀਨਰ 


ਨਿਸਤਾਰੇ॥੩॥। ਜਬੁ ਲਗੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਹੈ ਸਾਬਤੁ, ਤਬ ਲਗਿ ਕਿਛੁ ਨ ਸਮਾਰੇ। ਜਬ ਭੂ 
ਘਰ ਮੰਦਰਿ ਆਗਿ ਲਗਾਨੀ, ਕਢਿ ਕੂਪੁ ਕਢੈ ਪਨਿਹਾਰੇ।੪॥ ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਮਨ ਮੇਲੁ ਨ ] 


ਉਸੀ 
ਸਾਕਤ ਪਰੈ ਪਰਾਰੇ।੫॥ ਲਗਿ ਲਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ, ਲਗਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਤ 
ਸਵਾਰੇ। ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ,ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੋ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਰੇ॥੬॥ ਪੂਰਬਿ 
ਰਿ ਤੀਰ ਰਿ 
ਪਾਇਆ, ਰਸੁ ਗਾਵੈ ਰਸੁ ਵੀਚਾਰੇ॥੭॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪ ਰੰਗ ਸਭਿ ਤੇਰੇ, ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ । 
ਲਾਲ ਗੁਲਾਰੇ।। ਜੈਸਾ ਰੰਗੁ ਦੇਹਿ ਸੋ ਹੋਵੈ, ਕਿਆ ਨਾਨਕ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ ।੮॥੩॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਜਿਉਂ, ਦੇਹਿਂ। | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ ਹਰਿ=ਹੇ ਰਾਮਾ। ਹੇ ਹਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। । 
ਨਾਵਾਰੇ=ਨਫ੍ਰਾਇਆ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਾਇਆ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ। ਰਿਆਨੁ=ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ! ਹੂ 
ਮਜਨੁ=ਇਸੁਨਾਨ। ਨੀਕੋ=ਚੰਗਾ. ਉਤਮ। ਮਿਲਿ=(ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ। ਕਲਮਲ=ਪਾਪ। ਉਤਾਰੇਂ=ਲਾਹ 1 
ਦਿੱਤੇ।੧।ਰਹਾਉ। | 

ਗੁਨੁ=ਪ੍ਰਭਾਵ। _ਬਹੁਤੁ=ਬਹੁਤ _ਹੀ। _ਅਧਿਕਾਈ=ਵਧੀਕ। _ਪੜ=ਪੜ੍ਹ _ਕੇ। _ ਸ਼ੂਆ=ਤੋਤਾ ਭੂ 
ਗਨਕਾ=ਵੇਸਵਾ (ਜੋ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਪੜ੍ਹਾਉਂਦੀ ਸੀ)। । ਉਧਾਰੇ=ਮੁਕਤ ਹੋ ਰਈ। ਪਰਸਨ=(ਚਰਨ) ਭੂ 
ਪਰਸਣ ਦੀ (ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ)। ਪਰਸ ਭਏ=ਤੇਟਦੇ ਹੋਏ। ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ=(ਕੰਸ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਕੁਬਿਜਾ ਨੂੰ ਲੈ ਬੈੁੰਠਿ ਭਰ 
ਸਿਧਾਰੇ=ਝੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ। ਅਜਾਮਲ=ਕਨੌਜ ਦਾ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ। ਪੁਤਰ ਪ੍ਰਤਿ=ਪੁਤਰ ਨਾਲ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੧-੮੨ &੭ 


][ ਬੋਲਾਰੇ=ਬੁਲਾਇਆ, ਉਚਾਰਿਆ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਇ ਭਾਵਨੀ=ਸੁਰਧਾ ਪਸੰਦ ਆ ਗਈ। ਜਮ 

ਰਿ  _ਕੰਕਰ=ਜਮ ਦੇ ਦਾਸ, ਜਮਦੂਤ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਬਿਦਾਰੇ=ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤੇ।੨। [1 
॥ ਕਥੈ=ਕਥਦਾ, ਜ਼ਬਾਨੀ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਕਥਿ=ਕਥ ਕੇ। ਦਿੜਤਾ=ਨਿਸੁਚੇ ਦੀ ਪਕਿਆਈ।੩। ਜਬ 

|[ ਲਗੁ=ਜਦੋਂ ਤੇਕ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਗ ਸਾਬਤੁ=ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ, ਕਾਇਮ ਹੈ। ਤਬ ਲਗਿ=ਤਦੋਂ ਤਕ। ਨ 
ਸਮਾਰੇ=ਨਹੀਂ ਸੰਭਾਲਦਾ, ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ। ਕਢਿ=ਕਢ ਕੇ। ਕੂਪੁ=ਖੂਹ। ਪਨਿਹਾਰੇ=ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ।੪। ਭੂ 
ਮੇਲੁ=ਸਬੰਧ ਮਿਲਾਪ। ਡਸੀਐ=ਡੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਪਰੇ ਪਰਾਰੈ=ਪਰੇ ਤੋਂ 


। ਪਰੇ।੫। ਤੈ 
॥ ਲਗਿ ਲਗਿ=ਲਗ ਲਗ ਕੇ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਸਵਾਰੇ=ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ 
। ਮਾਨੇ=ਸੈਂਚੇ ਜਾਣਕੇ ਮੰਨ ਲਏ ਹਨ।੬। [1 
[| ਪੂਰਬਿ ਜਨਮਿ=ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ। ਪਰਚੂਨ=ਥੋੜੇ ਥੋੜੇ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਪਿਆਰੇ=ਪਿਆਰ ਭੂ 
। ਕਰਦਾ ਹੈ।੭। 1 
ਖ ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ। ਲਾਲਨ ਲਾਲ ਗੁਲਾਰੇ=ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਪਿਆਰੇ ਲਾਲ! ਦੇਹਿ=ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਸੋ ਭੂ 
ਹੋਵੈ=ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੇ=ਤੁਛ ਜੀਵ।੮। ਤੂ 
ਸ ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਮ! ਹੇ ਹਰੀ! (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ' ਭੂ 
ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ (ਉਸ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ (ਜਲ ਵਿਚ) ਉਤਮ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਲਾਹ ਦਿਤੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸੰਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਬਹੁਤ ਵਧੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ) ਗਨਿਕਾ ਨੇ (ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤੇ)` ] 
ਤੋਤੇ ਪਾਸੋਂ (ਰਾਮ ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹਿਆ (ਪਰਭੂ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ। (ਚਰਨ) ਪਰਸਣ ਦੀ (੍ਰੀਤਵਾਨ ] 
। ਕੰਸ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਕੁਬਿਜਾ ਨੂੰ (ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ) ਭੇਟਦੇ ਹੋਏ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਲੈ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਗਏ (ਭਾਵ ਭੂ 
`ਉਸ ਦਾ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ)੧। ॥ 
ਅਜਾਮਲ (ਪਾਪੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਪੁੱਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 'ਨਾਰਾਇਣ' ਹੂ 
ਨਾਮ ਉਚਾਰਿਆ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਧਾ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ (ਉਸ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਲਈ) 1 
ਜਮ ਦੇ ਦਾਸ ਮਾਰ ਕੇ ਪਰੇ ਹਟਾ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲਿਆ)।੨। ॥ 
(ਰਿ ਭਾਈ) ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੀਆਂ ਜਬਾਨੀ ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਥ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ ] 
(ਪਰ) ਜੋ ਕੁਝ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਦਾ (ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਦੋਂ 
(ਮਨੁੱਖ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਭਾਵਨਾ ਭਰੀ) ਪਕਿਆਈ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੩। [॥ 
ਰ੍ ਜਦ ਤਕ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਾਬਤ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਰੋਗ ਅਤੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਹੈ) ਤਦ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਵੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਜਦ (ਕਾਲ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ 
(ਲਗਦੀ ਹੈ (ਓਦੋਂ) ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲਾ (ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਖੂਹ ਕੱਢ (ਖਟ) ਕੇ (ਪਾਣੀ) ਕਢਦਾ ਹੈ (ਮੂਰਖ ਜੀਵ 
| ਉਸ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਅੱਗ ਨੂੰ ਬੁਝਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੰਭਵ ਨਹੀ ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਕੁਝ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੧-੮੨ 


ਭਾਵ ਬਚਪਨ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਵੇਲੇ ਜਪ. ਤਪ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਆਦਿ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਬੁਢੇਪੇ ਅਥਵਾ ਮਰਨ ਵੇਲੇ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਮਾਦਾਪ੍ਰਸਤ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਮੇਲ ਉਕਾ ਨਾ ਕਰੋ (ਡਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਸਾਂਝ ਨ ਬਣਾਓ) ਸਾਕਤਾਂ (ਰਬ ਵਲੋਂ ਵੇਮੁਖ 
ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇ ਬੋਲ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਬਿਛੂ (ਆਦਿ ਕੋਈ ਜੁਹਿਰੀਲਾ ਜੀਵ) 
ਰੀ ਰਿ 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ (ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਧ ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਲਗ ਭੂ 


| ਕੇ (ਆਪਣੇ ਜਨਮ) ਸਵਾਰ ਲਏ ਹਨ। ਰੀ | 
( ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ (ਚੰਗੇ) ਲਗ ਗਏ ਹਨ।੬। ਹੂ 


ਹੇ ਭਾਈ/ਜਨ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ) ਨੇ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਚੂਣ (ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ] 

(ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸਨੇ ਭੂ 

ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਉਸੇ) ਰਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ) ਰਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪੂ 

ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ।੭। ਹੈ 

ਹੈ ਹਰੀ! ਹੇ ਲਾਲ! ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਸੋਹਣੇ ਲਾਲ! (ਜਿਤਨੇ ਜੀਅ ਹਨ) ਸਭ ਤੇਰੇ ਹੀ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਭੂ 

(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ) ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਰੰਗ ਰੂਪ ਤੂੰ (ਕਿਸੇ ਨੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹ (ਉਹ ਜਿਹੇ ਰੰਗ ਭੂ 

ਵਾਲਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਹ ਇਹ) ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਕੀ ਹਨ? (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕੋਈ ਪਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ] 

£ੰ_ਹੈ)।੮।੩। ਭਿ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪਰਸਨ ਪਰਸ ਭਏ ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ, ਲੈ ਬੈਕ੍ਰੰਠਿ ਸਿਧਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 

ਪਰਸ ਨ ਪਰਸ ਭਏ, ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ ਲੈ, ਬੈਕੁੰਠ ਸਿਧਾਰੇ ॥ _(ਨ-ਪਰਸ ਥੋਲੋ) 1 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾ ਤੇ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨ ਅਤੇ ] 

ਅਰਥਾਉਣ ਵਿਚ ਅਸੰਮਤੀ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ ਵਲੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ][ 

ਦੀ ਬੇ-ਰੁਖੀ ਹੈ। | 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ॥ 

੧. ਅਛੂਹ ਕੁਬਜਾ ਕੋ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਰਸਤੇ ਭਏ ਸੋ ਤਿਸ ਕੋ ਲੈ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਕੋ ਸਿਧਾਰਿ ਗਏ। [ਫ_ਸ. [| 

(ਕੰਸ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਕੁਬਜਾ ਨੂੰ (ਜਿਸ ਨੇ ਕੰਸ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਵਟਣਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਲਿਆ ਭੂ 

ਸੀ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਛੋਹ ਦਿਤੀ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਲੈ ਗਏ। ''ਪਰਸਨਿ ਭੂ 

1 ਪਰਸੁ ਭਏ ਸਾਧੂ ਜਨ'' (ਕਲਿਆਨ ਮ:੪)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਛੂ 

| ੩ ਕੁਬਿਜਾ ਨੂੰ (ਸੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਚਰਨਾ ਦੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਫ਼ੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ. (ਉਹ ਛੋਹ) ਉਸ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੧-੮੨ ੬੯ 


ਵਿਚ ਭੀ ਲੈ ਪਹੁੰਚੀ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਭ[[ ੪ ਨ ਪਰਸ=ਜੇਹੜੀ ਨਾ ਪਰਸਣੇ ਯੋਗ ਸੀ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 
[੫ ਪਰਸਨ ਪਰਸ ਭਏ, ਏਥੇ 'ਪਰਸਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਰਸੰਨ ਨਹੀਂ। (ਪਰਸੰਨ) ਸੱਸੇ ਟਿੱਪੀ ਨਾਲਿ 
ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਅਰਥ ਬਣਦੇ।[ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ-ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
| ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰਸ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਸੰਨ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਲਗ ਪਗ ਹਰ ਥਾਂ 
| ਤੇ ਹੀ ਛੋਹਣ, ਭੇਟਣ ਦੇ ਹੀ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ' ਜੋ 
][ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸਲੀ ਪਦ 'ਪਰਸਨ' ਹੈ, 
ਹ[ 'ਪਰਸੰਨ' ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਪਰਸਨ' ਦਾ ਨਨਾ ਸਿਹਾਰੀ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ 'ਪਰਸ' ਦਾ ਸਸਾ ਭੀ ਸਿਹਾਰੀ-ਰਹਿਤ ਊ 
ਭੂ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਓਹ ਵੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀ। 'ਪਰਸਨ 
$ ਪਰਸ ਭਏ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ੍ਰੋਸਟ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ' ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਕੀ 'ਭਏ' ਪਦ ਜੋ 
ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ: ਭਈ (ਹੋਈ) ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਵਿਚ ਬਦਲੇ ਜਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ?। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਿਧਾਰੇ'` ਪਦ ਵੀ ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚੀ ਹਨ, 'ਲੋ ਪਹੁੰਚੀ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 
ਦੇ ਮੂਲ ਰੂਪ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। 

ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪਰਸਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

''ਪ੍ਰਸ਼ਨ-ਸਵਾਲ ਪੁੱਛਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ। ੨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁ ਪਰਸਨੁ' (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ:੧) ੩ 
ਸੰ ਪ੍ਰਸੈੱਨ-ਵਿ ਖੁਸ਼ ਆਨੰਦੀ _੪. ਕ੍ਰਿ . ਵਿ. ਪ੍ਰਸੱਨ ਹੋ ਕੇ, ਰੀਝ ਕੇ 'ਪਰਸਨ ਪਰਸ ਭਏ ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ' 
(ਨਟ ਅ ਮ:੪)। 

'ਪਰਸ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

[| ਸੰਗਯਾ-ਛੁਹਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ। ''ਪੁਹਪ ਸੁਗੰਧਾ ਪਰਸ ਮਾਨੁਖਯ ਦੇਹੰ ਮਲੀਣੈ'' (ਗਾਥਾ)। ੨. ਸੰ- 
॥ ਪਰਸ-ਸਪਸੁੰਮਣਿ-ਪਰਮ ਪਰਸ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ (ਗਉੜੀ ਰਵਿਦਾਸ) _੩_ਪਾਸ੍ਹੰ-ਪਾਸਾ ''ਬਾਮ ਪਰਸ ਤੇ ਝੂਠ 
| ਬਨਾਵਾ।।'' (ਪਾਰਸਾ) ਖੱਬੇ ਪਾਸਿਓ ਝੂਠ ਰਚਿਆ। 

ਗੁਰੂ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਪੰ_ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 'ਪਰਸਨ' ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਦਾ ਸੁਬਦ 
[ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਸੰਨਯ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪੰਕਤੀ 'ਪਰਸ ਨਪਰਸ ਭਏ ਕੁਬਜਾ ਕੋ' ਦਿਤੀ ਹੈ 
ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਹੀਂ ਰਖੀ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੨੪ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਪੰਕਤੀ 'ਪਰਸਨਿ ਪਰਸੁ ਭਏ 
॥ ਸਾਧੂ ਜਨੁ. ਹਰਿ ਭਗਵਾਨੁ ਦਿਖੀਜੈ'' ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਜੋ ਇਥੇ 'ਪਰਸ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਨਪਰਸ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਦੀ 
| ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦੇਂਦੀ। 
ਹੂ 'ਪਰਸ' ਪਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਸਪਰਸ਼ ਕਰਨਾ, ਛੋਹਣਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
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ਹ[ ਵਿਚ 'ਰਸਨ ਰਸ, ਲਾਲਨ ਲਾਲ' ਆਦਿ ਇਸ ਬਣਾਵਟ ਦੇ ਕਈ ਹੋਰ ਸ਼ੁਬਦ ਵੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ 1 
| 'ਨਪਰਸ' ਪਦ ਦੀਂ ਪੁਸੁਟੀ ਲਈ ਕੋਈ ਮਿਲਦੀ ਜੁਲਦੀ ਪੰਕਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਪਈ। ਕੀ 'ਕੁਬਿਜਾ' ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ! [ 
ਜੀ ਨੰ ਛੋਹੀ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਕੁਬਿਜਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛੋਹੇ? ਜੇ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚੀ ਅਰਥ ॥ 
ਹ[ ਬੜੇ ਸਪਸ਼ਟ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਗੁਰਦੇਵ ਪਾਰਸ ਪਰਸ ਪਰਾ' ਪੰਕਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ ] 
[[ ਸਪਰਸ ਪਾਰਸ ਤੋਂ ਭੀ ਪਰੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਸਮਰਥ-ਗੁਰੂ ਸਿੱਖ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਹੱਥ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਛੋਹ ਲੋਹੇ | 
][ ਨੂੰ ਵੀ ਕੰਚਨ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਬਲਰਾਮ ਸਮੇਤ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਮਥੁਰਾ ਗਏ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕੁਬਿਜਾ ਮਾਲਣੇ ] 
][ ਮਿਲੀ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਹਿਨਾਉਣ ਤੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਟਿਕਾ ਲਾਉਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ! ॥ 
] ਜਾਗ ਉਠੀ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਮੱਥੇ ਤਕ ਹੱਥ ਨ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਇਸ ਕਾਰਨ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਪੈਰ ਉਤੇ 
ਹਉ ਪੈਰ ਰਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ ਠੋਡੀ ਨੂੰ ਉਪਰ ਵਲ ਚੁਕ ਦਿੱਤਾ, ਅਜਿਹਾ ਸਪਰਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ] 
ਭੂ ਕੁੱਬ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। [| 
ਕੁਬਿਜਾ ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕਹਾਣੀ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਕੰਸ ਇਕ ਸੁਗੰਧਤ ਵਟਣਾ ] 
[[ ਮਲਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕੁਬਿਜਾ ਨੇ ਇਹ ਕੀਮਤੀ ਵਟਣਾ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਲ ਦਿੱਤਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ , 
$£ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਕੁੱਬ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਕੀ ਕੇਵਲ ਵਟਣਾ ਮਲਣ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਇਤਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਕਿ 
[| ਕਿਨ ਦਾ ਤਰ ਜਨ ਦਿੱਤੇ ਕੀ ਸਤ ਜਿਦ ] 
ਹੂ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂ ਫਲ ਲਗਾ ਹੋਵੇਗਾ। ੍ 
ਰਿ ਇਹਨਾਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪੁਲਿੰਗ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਿ 
][ ਨਾਲ ਹੀ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ [ 
1 ਕੁਬਿਜਾ ਉਧਰੀ ਅੰਗੁਸਟ ਧਾਰਿ ॥ 
ਰਿ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਅੰਗੂਠਾ ਰਖਕੇ ਕੁਬਿਜਾ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ. ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੱਤਾ। ਰਿ 
| ਭਾਵੇ 'ਪਰਸਨ ਪਰਸ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਸਨ ਰਸ' ਤੇ 'ਲਾਲਨ ਲਾਲ' ਵਾਂਗ ਰਸਾਂ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਦੇ ਲਾਲ । 
$ ਅਨੁਸਾਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਸਨਾ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਹ ਅਰਥ | 
][ 'ਪਰਸਨ' ਪਦ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- ਰ੍ 
| (ਚਰਨ) ਪਰਸਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਕੰਸ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਕੁਬਿਜਾ ਨੂੰ (ਸਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਭੇਟਦੇ ਹੋਏ ਬੈਕੁੰਠ । 
ਊੰ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ)। 
ਹੂ (ਗਨਕਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ) 

 ਓ- ਸੰਗਤਿ ਕਾ ਗੁਨੁ ਬਹੁਤੁ ਅਧਿਕਾਈ, ਪੜਿ ਸੂਆ ਗਨਕ ਉਧਾਰੇ ।। 

ਚਗਮਣੀ ਇਕ ਵਸਦਾ ਸੀ ਜੋ ਭਰ ਜੁਆਨ ਸੁੰਦਰੀ ਤੇ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਨੰ ਮਹ ਲੈਂਦੀ ਸ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ | 
ਪੇਸ਼ਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਵਰ੍ਹੇ ਬੀਤ ਗਏ ਸਨ ਅਤੇ ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਮਾਨੋ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ] 
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| ਚੁਕੀ ਸੀ। ਸਰਮ ਤੇ ਹਯਾ ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਖਿਡੌਣੇ ਵਾਂਗ ਸਨ। ਜੋ ਧਨ ਕਮਾਉਂਦੀ ਸੀ. ਉਹ ਖੁਰਾਕ, ਪੌਸ਼ਾਕ ਤੇ ਹ 
ਭੂ ਸੁਰਾਬ ਵਿਚ ਖਰਾਬ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਦੇ ਇਹ ਖਿਆਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਇਆ ਕਿ ਉਹ | 
] ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਾਪ ਮਾੜਾ ਹੈ ਪਰ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 

|£ _ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ-- | 
ਰਿ ਪਾਪੁ ਬੁਰਾ ਪਾਪੀ ਕਉ ਪਿਆਰਾ॥। ਪਾਪਿ ਲਦੇ ਪਾਪੇ ਪਾਸਾਰਾ।। [ਪੰਨਾ ੯੩੫ 

[॥ ਵਿਸੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਭਾਗ ਹ 
ਹੂ ਜਾਗ ਪੈਣ ਤਾਂ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਬਹਾਨਾ ਬਣ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਸਾਧੂ ਜੋ ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਸੀ, 


ਹਉ ਉਹ ਹਰ ਰੋਜ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਬਕ ਪੜ੍ਹਾਂਦਾ ਸੀ:- 


"ਬੋਲ ਗੰਗਾ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਰਾਮ... ਰ੍ 
ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਤੋੜੇ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਾਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਆਲ ਦੇ ਊ 
ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਇਕ ਦਿਨ ਬਹੁਤ ਬਰਖਾ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ। ਇਕ ਸਾਧੂ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਗਨਕਾ ਦੇ ਵਾੜੇ ਕੋਲ ਆ ਊ 
[ ਮੁਲੋਤਾ। ਸਰੀਰ ਤੇ ਇਕ ਚਾਦਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਤੋਤੇ ਵਾਲਾ ਪਿੰਜਰਾ ਸੀ। ਗਨਕਾ ਨੇ ਜਦੋਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਕਹਿਣ 
ਲਗੀ ਮਹਾਰਾਜ! ਕੋਠੇ ਉਪਰ ਚਲੋ, ਬਾਹਰ ਬਾਰਸ਼ ਵਿਚ ਭਿਜ ਜਾਉਗੇ ਇਥੇ ਸਰਦੀ ਨਾਲ ਬੀਮਾਰ ਹੋ 
ਜਾਉਂਗੇ। 
ਸੰਤ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ 
ਪਲਟ ਕੇ ਉਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਜੀ ਤੋਤੇ ਵਾਲਾ ਪਿੰਜਰਾ ਚੁੱਕ ਕੇ ਕੋਠੇ ਪਰ ਚਲੇ ਗਏ। ਉਸ ਗਨਕਾ ਦਾ 
ਹਾਵ ਭਾਵ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਸਮਝ ਤਾਂ ਗਏ ਪਰ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਉਪਰ 
ਉਪਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਗਾਬੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਰ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਣ ਦੇਂਦੀ ਤਿਵੇਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ 
ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। | 
ਚੰਦ੍ਰਮਣੀ (ਗਨਕਾਂ) ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਭੋਜਨ ਛਕਾਇਆ, ਅੱਗ ਸੇਕਣ ਲਈ ਦਿੱਤੀ। | 
ਸੰਤ ਜੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ, ਤੋਤੇ ਵਿਚ ਵੀ ਜਾਨ ਆ ਗਈ। ਬਰਖਾ ਠਹਿਰ ਗਈ। ਸੰਤ ਜੀ ਨੇ ਜਾਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ 
ਕਰ ਲਈ। ਜਾਣ ਲਗਿਆਂ ਕਿਹਾ ਪੁੱਤਰੀ! ਅਸੀਂ ਹੁਣ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੈਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੇ, ਤੂੰ ਸੁਖੀ ਹੋਵੇਂ 
ਚੰਦ੍ਰਮਣੀ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲਗੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਜੀ! ਮੈਂ ਵੱਡੀ ਪਾਪਣ ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਲੋਕ ਗਨਕਾ ਆਖਦੇ ਹਨ। 
1 ਮੇਂ ਪਤੀ ਬ੍ਰਤ ਇਸਤਰੀ ਨਹੀ। ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਕਦੀ ਵੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਮੈਨੂੰ ਦਸੋ ਮੇਰਾ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗਾ? 
ਰ੍ ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਗਨਕਾ ਦੀ ਗਾਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਉਧਾਰ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਸੋਚਿਆ, ਤਨ ਦੀ ਮੈਲ 
ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਨੂੰ ਲਗੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸਾਬਣ ਨਾਲ ਹੀ ਉਤਰ 
ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਿਉਂ ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ ਤੋਤਾ ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਪਟੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ 
] ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਇਧਰ ਲਗ ਰਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਪਾਪਾਂ ਵਲੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮੁੜ ਜਾਵੇਗੀ। ਗੱਲ 
[ਤਾਂ ਮਨ ਦੀ ਹੈ। ਬਸ, ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਗਨਕਾ ਨੂੰ ਤੋਤਾ ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਰੋਜ਼ ਤਤੈ ਨੂੰ ਰਾਮ 


| 


੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੧-੮੨ 


(ਕਰਮ ਘਟਦੇ ਗਏ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਵਾਂ ਮੋੜ ਕਟਿਆ। ਸਾਦਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਲ ਲਗ ਪਈ ਰਾਮ ॥ 


ਭਿ ਚੰਦ੍ਰਮਣੀ ਦਾ ਮਨ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਾਂਗ ਲਿਸਕਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਉਚੇ ਸੁੱਚੇ ਜੀਵਨ 
[ ਵਾਲੀ ਬਣ ਗਈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਐਸਾ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ ਕਿ ਆਪ ਸੱਪ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ [ 


1 ਉਸ ਦੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਪੰਜ ਭੂਤਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਅਜਾਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਚੰਦ੍ਰਮਣੀ ਨਿਤ ਅਭਿਆਸ ਅਨੁਸਾਰ ਸਵੇਰੇ 


[ ਉਠੀ ਤੋਤੇ ਨੂੰ ਨਫ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰੀ. ਪਰ ਅੱਗੋਂ ਤੋੜੇ ਦੀ ਕੋਈ ਆਵਾਜ਼ ਨਾ ਆਈ. ਪਿੰਜਰੇ ਦੀ ][ 


| ਤਾਕੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਸੀ। ਜਿਉਂ ਹੱਥ ਅੱਗੇ ਵਧਾਇਆ ਤਾਂ ਸੱਪ ਨੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ। ਗਨਕਾ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ 'ਰਾਮ ਰਾਮ 


]£_ ਰਾਮ' ਦੀ ਆਵਾਜ ਨਿਕਲੀ ਤੇ ਤੁਰੰਤ ਹੀ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ। ਜਿਉਂ ਰੂਹ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰੀ ਹੋਈ ! 


ਹ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭੇਜਿਆ ਬਿਬਾਣ ਆ ਰਿਆ ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਈ। 


] ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦੇ ਚੱਕਰ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ _ 


| ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗਨਕਾ ਪਾਪਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

1 ਗਨਕਾ ਪਾਪਣ ਹੋਇ ਕੈ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਗਲ ਹਾਰ ਪਰੋਤਾ । 
ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਅਚਾਣਚਕ ਗਨਕਾ ਵਾੜੇ ਆਇ ਖਲੋਤਾ ॥ 
ਦੁਰਮਤਿ ਦੇਖ ਦਇਆਲ ਹੋਇ ਹਥਹੁੰ ਉਸਨੋ ਦਿਤੋਸੁ ਤੋਤਾ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ ਕਰ ਖੇਲ ਗਇਆ ਦੇ ਵਣਜ ਸਓਤਾ ।। 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਤਿਸ ਤੋਤਿਅਹੁੰ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਾਏ ਕਰੈ ਅਸੋਤਾ । 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਰਾਮਨਾਮ ਦੁਰਮਤਿ ਪਾਪ ਕਲੋਵਰ ਧੋਤਾ ॥ 
ਅੰਤ ਕਾਲ ਜਮ ਜਾਲ ਤੋੜ ਨਰਕੈ ਵਿਚ ਨ ਖਾਧੋਸ ਗੋਤਾ ।। 
ਗਈ ਬੈਕੁੰਠਿ ਬਿਬਾਣਿ ਚੜ੍ਰਿ ਨਾਉ ਨਾਰਾਇਣ ਛੋਤਿ ਅਛੋਤਾ॥ 
ਥਾਉ ਨਿਥਾਵੈ ਮਾਣੁ ਮਣੌਤਾ ॥ ੨੧ ॥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗਨਿਕਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 

੧. _ਤਾਰੀਲੇ ਗਨਿਕਾ ਬਿਨੁ ਰੂਪ ਕੁਬਿਜਾ, 


ਬਿਆਧਿ ਅਜਾਮਲੁ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੫ 


੨. _ਅਜਾਮਲ ਗਜ ਗਨਿਕਾ ਪਤਿਤ ਕਰਮ ਕੀਨੇ ।। 

ਤੇਊ ਉਤਰਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ਰਾਮਨਾਮ ਲੀਨੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੨ 
੩. __ਸੂਆ ਪੜ੍ਹਾਵਤ ਗਨਿਕਾ ਤਰੀ ।। ਸੋ ਹਰਿ ਨੈਨਹੁ ਕੀ ਪੂਤਰੀ।। [ਪੰਨਾ ੮੭੪ 
੪. __ ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਛਾਨੋ ॥ 

ਅਜਾਮਲੁ ਗਨਿਕਾ ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ_ ਮੁਕਤ ਭਏ ਜੀਅ ਜਾਨੋ।। [ਪੰਨਾ ੮੩੦ 

ਗਨਿਕਾ ਉਧਰੀ ਹਰਿ ਕਹੈ ਤੋਤ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ 


ਸੋਦਾਮਾ ਅਪਦਾ ਤੇ ਰਾਖਿਆ, ਗਨਿਕਾ ਪੜ੍ਹਤ ਪੂਰੇ ਤਿਹ ਕਾਜ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੧-੮੨ ੭੩ 
ਅਜਾਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੁਤ੍ਰ ਪ੍ਰਤਿ ਕੀਨੀ, ਹਰਿ ਨਾਰਾਇਣ ਬੋਲਾਰੇ ॥ 
(ਆਜਾਮਲ ਦੀ ਕਥਾ) 1 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਨਿਰਾਸਤਾ ਨਾ 1 


][[ ਆਵੇ, ਸਗੋਂ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਬੱਝ ਜਾਵੇ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਪਲ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਭੂ 
][ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 1 


ਅਜਾਮਲ ਕਨੌਜ ਦੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਲੜਕਾ ਸੀ ਜੋ ਵੇਦ ਰਿਆਨ ਦਾ ਪੰਡਿਤ ਸੀ। ਇਹ ਰਾਜੇ ਊਂ 


] ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਿਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਲਿਆਕਤ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਇਸਨੂੰ ਇਤਨੀ ਤ 
[[ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਰਿ 


ਅਜਾਮਲ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ, ਜੁਆਨ ਤੇ ਅਰੋਗ ਸੀ। ਬੁਧੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਤੀਖਣ ਸੀ। ਨਾਲ 
ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਕਿ ਤੂੰ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਵਲ ਆਇਆ ਜਾਇਆ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਸੁਹਿਰ ਵਿਚੋਂ ਰਿ 


| ਲੰਘ ਕੇ ਨਾ ਆਵੀ। ਬਾਹਰੋਂ ਬਾਹਰ ਆਵੀਂ ਤੇ ਜਾਵੀ। ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਾ, ਚਾਰ 
ਹਉ ਸਾਲ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵੜਿਆ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚ ਪਈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਮੇਰੇ ਤੇ ਇਹ ਤ 


ਪਾਬੰਦੀ ਕਿਉਂ ਲਾਈ ਹੈ? ਮਨ ਵਿਚ ਇਸ ਫੁਰਨੇ ਨੇ ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਫੜਿਆ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ 


ਭ[ ਦਾ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਨ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਨਾ ਪਈ। 


ਵੀਹ ਸਾਲ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਮਗਰੋਂ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਉਪਨਿਸਦਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਸੀ 


] ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਗੁਰੂ ਆਰਿਆ ਨੂੰ ਭੰਗ ਕਰਨ ਦੀ ਮਨ ਵਿਚ ਪੱਕੀ ਧਾਰ ਲਈ। ਸਿਆਣੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
][ ਜਵਾਨੀ ਮਸਤਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ. ਅਜਾਮਲ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕੋਲੋਂ ਉਠ ਕੇ ਜਾਣ ਲਗਾ 


ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅਜਾਮਲ! ਵੇਖੀ ਸੁਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਈ। ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੂ 
ਆਦੇਸੁ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹ ਕੀਤੀ, ਸਿਧਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਲ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਕਰ ਲਿਆ। ਹੂ 
ਜਿਸ ਦਰਵਾਜੇ ਦੇ ਬਾਹਰ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸ਼ਰਮ ਸੀ. ਉਸ ਦਰਵਾਜੇ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ] 


[| ਕੰਜਰੀਆਂ ਦਾ ਅੱਡਾ ਸੀ ਜਿਥੇ ਔਰਤਾਂ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਤੇ ਜੋਬਨ ਵੇਚਦੀਆਂ ਸਨ। ਅਜਾਮਲ ਭਰ ਜੁਆਨ ਤੇ [| 


ਸੁੰਦਰ ਸੀ। ਅਮੀਰ ਘਰਾਣੇ ਦਾ ਲੜਕਾ ਜਦੋਂ ਵੇਸੁਵਾਵਾਂ ਦੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਤਾਂ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਜੁਆਨ 


[[ ਲੜਕੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸਦਾ ਮਨ ਡੌਲ ਗਿਆ। ਇਹ ਭਰੇ ਵਾਂਗੂੰ ਰੰਗ ਬਰੰਗੇ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਲੈਣ ਲਈ ] 
][ ਇਧਰ ਉਧਰ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਜਦੋਂ ਘਰ ਪਹੁੰਚਆਂ ਤਾਂ ਇਸ ਤੇ ਕਾਮ ਦਾ ਜਾਦੂ ਐਨਾ ਸਵਾਰ ਹੋਇਆ ਕਿ ਹਉ 
( ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹਨ ਨੂੰ ਇਸ ਦਾ ਚਿਤ ਨਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਖਾਣ ਪੀਣ ਤੇ ਦਿਲ ਕਰੇ। ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ, ] 


ਜਦੋਂ ਸਵੇਰੇ ਜਾਗਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਹਿਰੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਸਹਿਰ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਲੰਘ ਗਿਆ। ਹੁਣ ਗੁਰੂ- ] 
ਆਰਿਆ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਦਾ ਉਕਾ ਹੀ ਖਿਆਲ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾ ਆਇਆ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸ . 
ਪਹੁੰਚਿਆਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਅਜਾਮਲ ਕਿਹੜੇ ਰਸਤੇ ਆਇਆ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਆਖ ਦਿੱਤਾ, 
'ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ! ਸੁਹਿਰੋਂ ਬਾਹਰ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਲੋਂ ਆਇਆ ਹਾਂ।' ੍ 

ਜਦੋਂ ਅਜਾਮਲ ਅਠ ਦਿਨ ਵੇਸੁਵਾਵਾਂ ਦੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਚੋਂ ਲੰਘਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਵੇਸਵਾਵਾਂ ਤਾੜ ਗਈਆਂ ਭੈ 
ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਸਿਕਾਰ ਲਭਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਕਾਮ ਕੰਦਲਾਂ ਨੇ ਅੱਗੇ ਹੋ ਕੇ ਅਜਾਮਲ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜ 


੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੧-੮੨ 


ਲਿਆ ਅਤੇ ਭੋਗ ਲਈ ਆਪਣੇ ਸੇਜ ਉਤੇ ਲੈ ਗਈ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਇਥੇ ਜੂਠ ਤ 
ਖਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਜੂਠ ਤੇ ਝੂਠ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਇਹ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਵਲੋਂ ਟਾਲ ਭੂ 
॥ ਮਟੋਲ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਆਖਰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੁਣ ਅਜਾਮਲ ਦਾ 
ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿਉ। 
ਅਜਾਮਲ ਦਾ ਪਿਉ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲੜਕੇ ਦਾ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸੁਸ਼ੀਲ ਭੂ 
ਮੁਟਿਆਰ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾਹ ਰਜਿਆ ਲਗਾਤਾਰ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪਾਸ | 
ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਆਖੁਰ ਇਸਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗ ਗਿਆ ਕਿ ਅਜਾਮਲ ਕਿਸੇ ਵੇਸੁਵਾ ਕੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲਵੇਗਾ, ਉਹ ਬੜੀ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋਈ। 
ਦੇਵ ਨੇਤ ਨਾਲ ਅਜਾਮਲ ਦਾ ਪਿਤਾ ਪਰਲੋਕ ਸਿਧਾਰ ਗਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ ਭੂ 
ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਲਗ ਪਿਆ। ਹੂ 
ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਅਜਾਮਲ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਜਾਣੋਂ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਹਟਿਆ। [1 
ਹੁਣ ਧਨ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਪਰ ਸਿਰ ਤੇ ਪਿਉਂ ਦਾ ਡੰਡਾ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਜਾਮਲ ਆਜ਼ਾਦ ਸੀ। 
| ਇਸਨੇ ਕਲਾਵੰਤੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵੇਸੁਵਾ ਨੂੰ ਬਚਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਉਸਦਾ ਪਤੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹੇਗਾ ਤੇ ਕਿਸੀ 
ਕੀਮਤ ਤੇ ਵੀ ਉਸਦਾ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਛਡੇਗਾ। ] 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸਕ ਤੇ ਮੁਸੁਕ ਛੁਪਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਛੁਪਦੇ। ਕਲਾਵੰਤੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਰਾਜੇ ਤੱਕ ਭੂ 
ਪਹੁੰਚ ਗਈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸੁਰਮਾਇਆ ਤੇ ਸਮਝਾਇਆ ਪਰ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕਿ 
ਮਹਾਰਾਜ! ਕਲਾਵੰਤੀ ਕਦੇ ਵੇਸੁਵਾ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਉਹ ਮੇਰੀ ਇਸਤਰੀ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ 
ਉ ਤਾਂ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਆ। ਅਜਾਮਲ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਾਈਚਾਰਾ ਉਸ ਨੂੰ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਰਾਦੇਰੀ ਤੋਂ ਛੇਕ ਦੇਵੇਗਾ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਜਦੋਂ ਉਸਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਰ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਾਂ 
॥ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰ ਜਾਂ ਇਸ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਦਾ. ਕਿਉਂਕਿ ਵੇਸਵਾ-ਗਾਮੀ ਮਹਾਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਉਹ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ ਬਣਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੁਣ ਦਸ ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ? 
ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਂ ਕਲ੍ਹ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਵਾਂਗਾ। ਰਾਜਾ ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਫਿਰ ਸਮਝਾਇਆ। ਵੇਖ ਜੇ ਤੂੰ ਰਾਜ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤੋਂ ਲਾਹਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੇਰੀ 
ਉ ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ ਜ਼ਬਤ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਵਿਆਹੁਤਾ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤੀ ਜਾਵੇਗੀ। ਤੈਨੂੰ ਤੇ ਤੇਰੀ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਸਹਿਰ ਵਿਚੋਂ 
ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਰਾਜੇ ਦੀ ਗੱਲ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਮੰਨੀ. ਅਜਾਮਲ ਨੂੰ ਧੱਕੇ ਮਾਰ ਕੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। 
| ਸੁਹਿਰੋਂ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਨਾਲ ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਲਿੰਗ-ਵਾਸੁਨਾ ਹੋਰ ਵੱਧ ਗਈ। ਜੋ ਮਾਲ ਧਨ ਪੱਲੇ ਸੀ 
| ਉਹ ਦੀ ਖਾ ਲਿਆ। ਸੰਤਾਨ ਬਹੁਤ ਹੋ ਗਈ ਤੇ ਕਾਮ-੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਗਲ ਕੇ ਰੋਗੀ ਹੋ ਗਏ। 
 ਤੁਖ ਨਾਲ ਵੀ ਲਾਚਾਰ ਹੋ ਰਏ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਇਹ ਚਿੜੀਆਂ ਤੇ ਕਬੂਤਰ ਫੜ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦੇ ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਉ ਤੁੰਨ ਕੇ ਆਪਣੀ ਉਦਰ ਪੂਰਤੀ ਕਰਦੇ। ਜੀਵ ਹਤਿਆ ਤੇ ਨਿਤ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਦੇਹੀ ਫੁੱਟ ਭੂ 
| ਰਈ. ਪਿਆਰ ਦੀਆਂ ਪੀਘਾਂ ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ। ਕਲਾਵੰਤੀ ਵੀ ਮੰਦੇ ਬੋਲ ਬੋਲਣ ਲਗ ਪਈ। ਹੁਣ ਅਜਾਮਲ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੧-੮੨ ੭੫੩ 


][ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖੀ ਸੀ। 
] ਦੇਵ ਨੇਤ ਨਾਲ ਇਕ ਦਿਨ ਦੋ ਸਾਧੂ ਘਰ ਆ ਗਏ। ਕਲਾਵੰਤੀ ਨੇ ਮਨ੍ਹਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਕਿ ਅੱਜ ] 
][ ਚਿੜੀਆਂ ਕਬੂਤਰ ਨਹੀਂ ਭੁੰਨਣੇ। ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਭੁਜੇ ਹੋਏ ਛੋਲੇ ਸਨ. ਉਸਨੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਉਹ ਛੋਲੇ ਛਕਾਏ ਤੇ ਤ 
][ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ''ਮਹਾਰਾਜ! ਸਾਡਾ ਦੁਖ ਨਵਿਰਤ ਕਰੋ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹਾਂ, ਬਹੁਤ ਪਾਪੀ ਹਾਂ ਸਾਡੇ 
[ਪਲੇ ਬਦਨਾਮੀ ਪੈ ਗਈ ਹੈ ਆਪ ਦਇਆ ਕਰੋ।" 1 
[| ਅਜਾਮਲ ਦੀ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਤਰਸ ਆ ਗਿਆ। ਇਕ ਸਾਧੂ ਨੇ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਭੂ 
][ ਤੁਹਾਡੇ ਦਿਨ ਭਲੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਤੁਹਾਡੇ ਘਰ ਹੁਣ ਬਚਾ ਹੋਵੇਗਾ ਤੁਸੀਂ ਉਸਦਾ ਨਾਉਂ । 
 'ਨਾਰਾਇਣ' ਰਖਣਾ, ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। ਕਲਾਵੰਤੀ ਦਾ ਜਦੋਂ ਸਤਵਾਂ ਬਾਲਕ ਜੰਮਿਆ 1 
][ ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਨਾਮ 'ਨਾਰਾਇਣ' ਰਖਿਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਅਜਾਮਲ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸਨੂੰ 
| ਕੁਛੜ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦਾ 'ਨਾਰਾਇਣ ਨਾਰਾਇਣ' ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਆਖੁਰ ਜਦੋਂ ਅਜਾਮਲ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਰਿਆ ਤ 
ਹ[ ਤਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਡਰਾਉਣੀਆਂ ਸੁਕਲਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਚੀਕਾਂ ਮਾਰਨ ਲਗਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਪੁਤਰ ਵਹੁੱਟੀ ਸਭ ਭੁੱਲ ਗਏ, | 
ਕਹਿਣ ਲਗਾ- ਹੈ ਨਾਰਾਇਣ ਮੈਨੂੰ ਜਮਾਂ ਕੋਲੋਂ ਬਚਾਈ. ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੀਂ। ਏਦਾਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਭੈ 
][ ਉਸ ਨੇ ਸੁਆਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ। ਇਸਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਅਜਾਮਲ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਦੀ ਥਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਨੂੰ ਟੁਰ ਪਿਆ। ਭ 
][ ਇਸ ਬਾਰੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੱਕਿਤ ਹੈ:-- [| 
੧. __ਅਜਾਮਲ ਕਉ ਅੰਤਿ ਕਾਲ ਮਹਿ ਨਾਰਾਇਣ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ ਰਿ 
ਜਾ ਗਤਿ ਕਉ ਜੋਗੀਸੁਰ ਬਾਂਛਤ. ਸੋ ਗਤਿ ਛਿਨ ਮਹਿ ਪਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੨ ਤ 
ਅਜਾਮਲੁ ਪਾਪੀ ਜਗੁ ਜਾਨੈ, ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ਨਿਸਤਾਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ ] 


___ ਅਜੈਮਲ ਕੀਓ ਬੈਕ੍ੰਠਹਿ ਥਾਨ ॥( ਪੰਨਾ ੮੭੪ ਹੂ 
੪. _ਅਜਾਮਲ ਉਧਰਿਆ ਕਹਿ ਏਕ ਬਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ [ 


ਰਿ ਸੰਗਤ ਦੇ ਫਲ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਤਮ ਸੰਗਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਉਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭ 
][ ਗੁਣਾਂ ਵਲ ਵੱਧਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਝਦਾ ਤੇ 
ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਢੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ। ਇਸ ਹੂ 
ਭੂ ਲਈ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਦੀ ਪਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਭਉ 
| ਖੋਟੇ ਸੰਗ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਹਮੇਸਾਂ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ] 
ਹ! ਸਤਿਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਲੌਕਿਕ ਰਸ ਪੈਦਾ ਭ 
][ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਰਸ ਉਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਰੰਗ ਉਸੇ ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪਣੀ 
ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦਾ ਆਪਣੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਲਾਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਇਹ ਤੁਛ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ 
| ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ:-- 

ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਜ਼ਿਤਿ ਕਰੇ ।। 


੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੧-੮੨ 


ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥। ਹੂ 

ਏਗੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ. ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਭੂ 

ਗਨਿਕਾ, ਕੁਬਿਜਾ ਅਤੇ ਅਜਾਮਲ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ .ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਭੂ 
ਸੁਰਧਾਵਾਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਮਨਭਾਵਨਾਂ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 1 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਸੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਕਸੁਮੀਰ ਵਾਲਿਆਂ) ਨੇ 'ਆਤਮ ਦਰਸ਼ਨ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 3 

ਕੁਬਜਾ ਕੌਣ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਅਨੁਭਵੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਜੋ ਲੇਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਿਖਿਆਦਾਇਕ ਅਤੇ 


ਸੁਆਦਲਾ ਹੈ। 'ਕੁਬਿਜਾ ਉਧਰੀ ਅੰਗੁਸਟ ਧਾਰਿ' ਦੀ ਜੋ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਭੂ 


ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਅਪੜੀ। ਸਾਰਾ ਲੇਖ ੬-੭ ਸਫਿਆਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਭੂ 
ਕੇਵਲ ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਹੀ ਓਹ ਵਿਚਾਰ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- ਹਸ 

''ਅਧਮ ਚੰਡਾਲੀ ਭਈ ਬ੍ਰਹਮਣੀ' ਵਾਲਾ ਮਿੱਠਾ ਵਾਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੂੰ ਲੂੰ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਹੋਇਆ ਜੁ ਭੂ 
ਉਹ 'ਬ਼ੁਧੀ' ਪਹਿਲੋਂ ਹੀ 'ਕੁਬਜਾ' ਸੀ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ ਬਣ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ 'ਕੰਸ' ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਲਾਉਂਦੀ ਸੀ, ਭਾਵ ੩ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਜਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਲ ਕਰਖਿਆ (ਖਿੱਚਿਆ) ਤਾਂ 
ਮਾਨੋ ਅੰਗੂਠਾ ਰਖਣ ਲਾਲ ਬੁਧੀ ਸਿਧੀ ਹੋ ਗਈ। ਹਾਂ ਜੀ. ਤਦ ਇਹ ਕੁੱਬੀ ਬੁੱਧੀ ਸਰੂਪ ਹੋਈ। 'ਕੁਬਿਜਾ 
ਉਧਰੀ ਅੰਗੁਸਟ ਧਾਰਿ'। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਕੁੱਬੀ ਮਾਲਣ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਕਰਨਾ ਤਾਂ ਮਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਆਤਮ ਪ੍ਰਾਇਣ ਭੂ 
ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਕਹਾਣੀ ਸੀ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਜੁ 'ਕੰਸ' ਔਂਗੇ ਕੋਈ ਕੁੱਬੀ ਮਾਲਣ ਸੀ। ਨਹੀਂ ਨਹੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਭੂ 
ਇਕ ਬੁਝਾਰਤ ਸੀ. ਕੁੱਬੀ ਮਾਲਣ ਮਲੀਨ ਬੁੱਧੀ ਹੈ, ਹੰਕਾਰੀ ਕੰਸ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕਰਖਣ ਭੂ 


! ਵਾਲੀ ਆਤਮਕ ਸਕਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਗੁੰਝਲ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹਣ ਉਪਰ ਇਕ ਹੋਰ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ਜੁ ਬੁੱਧੀ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ 
| ਮਾੜੀ ਨਹੀਂ ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਕਰੂਪ ਹੋਣਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮਾੜਾ ਹੈ। ਜੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਏਕਤਾ ਵਲ ਲੈ 


ਜਾਵੈ ਤਾਂ ਇਹ ਗੁਰਮਤ ਰੂਪੀ ਸੁਲਖਣੀ ਨਾਰ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਉਲਟ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਵਧਾਵੇ ਤੇ ਆਖੇ ਭੂ 


ਜੁ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਇਤਨੀ ਦੌਲਤ, ਇਤਨੇ ਗੁਣ, ਇਤਨੇ ਵੇਦ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਨੋ ਕੁਬਜਾ ਕਰੂਪ ਨਾਰੀ ਹੈ। ਭੂ 


ਜਦ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਭੂ 


 _ਕੁੱਬ' ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਛੁੱਟਦੀ ਹੈ। 


ਸੰਸਾਰ ਅਗਿਆਨ ਦੇ ਹੜ੍ਹ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਹੜ੍ਹ ਦਾ ਕੋਈ ਥਹੁ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ 


][ ਇਸ ਹੜ੍ਹ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਮਾਨੋ 'ਕੁਬੇ' ਹਨ। ਸਿਧੇ ਕੀਕਣ ਹੋਣ? ਸਿਧੇ ਤਾਂ ਤਦ ਹੋਣ ਜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
| ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਅਮਿਉ' ਵੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਔਸੁਧੀ ਜੋ ਇਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸਗੋਂ ਅੰਦਰਲੀ 
| ਲਿਵ ਦੇ ਨਾਲ ਪੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਅਮਿਉ ਪੀਣ ਨੂੰ 'ਅਚਰ ਦਾ ਚਰਨਾ' ਆਖਿਆ 

ਗਊ ਹੈ:-- ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਤਾ ਸਿਧਿ ਹੋਈ ਸਿਧੀ ਤੇ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ [ਸੋਰਠਿ ਮ:੪ 
ਭਾਵ ਜਦ ਤੋੜੀ ਇਹ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਨਹੀਂ ਪੀਤਾ ਤਦ ਤੋੜੀ ਬੁੱਧੀ ਪੁੱਠੀ ਹੈ ਕੁੱਬੀ ਹੈ. ਸਿੱਧੀ ਨਹੀ। ਸਿੱਧੀ ਭੂ 

ਤਾਂ ਤਦ ਹੋਵੇ ਜੇ 'ਨਾਮ' ਦਾ ਰੋਮ ਰੋਮ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੇ। ਇਹ ਪੀਤਾ ਤਾਂ ਪੁੱਠੀ ਬੁੱਧੀ, 'ਸਿੱਧੀ' ਭੂ 


ਹੋਈ. ਕੁੱਬੀ ਦਾ ਕੁੱਬ ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਫਿਰ 'ਪੁਰਖ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ।' 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ ੭੭ 


ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਰਾਮ, ਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਵਾਰੇ ॥ ਜਿਉ ਕੁੰਚਰੁ ਤਦੂਐ 
॥ ਪਕਰਿ ਚਲਾਇਓ, ਕਰਿ ਊਪਰੁ ਕਢਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ 
ਉਉ ਬਹੁਤੁ ਅਤਿ ਨੀਕੇ, ਮਨਿ ਸਰਧਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਧਾਰੇ ।। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭਿ ਸਰਧਾ ਭਗਤਿ ਮਨਿ 
| ਭਾਵੈ, ਜਨ ਕੀ ਧੈਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਕੁ ਸੇਵਾ ਲਾਰੀ, ਸਭੁ ਦੇਖੈ ਬ੍ਰਹਮ 
ਉ! ਪਸਾਰੇ ॥ ਏਕੁ ਪੁਰਖੁ ਇਕੁ ਨਦਰੀ ਆਵੈ, ਸਭ ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰੇ ॥੨॥ ਹਰਿ 
][ ਪ੍ਰਭ ਠਾਕੁਰੁ ਰਵਿਆ ਸਭ ਠਾਈ. ਸਭੁ ਚੇਰੀ ਜਗਤੁ ਸਮਾਰੇ । ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ] 
][ ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਦੇਵੈ, ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਰੇ ਕਾਰੇ ॥੩॥ ਅੰਤਰਿ ਵਾਸ ਬਹੁਤ 
][ ਮੁਸਕਾਈ, ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲਾ ਮਿਰਗੁ ਸਿੰਬ੍ਰਾਰੇ ॥ ਬਨੁ ਬਨੁ ਢੂਢਿ ਢੂਢਿ ਫਿਰਿ ਥਾਕੀ, 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਘਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੪॥ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
][ ਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ. ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥ ਸਭੁ ਹੈ 
][ ਬ੍ਰਹਮੁ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ ਪਸਰਿਆ, ਮਨਿ ਬੀਜਿਆ ਖਾਵਾਰੇ । ਜਿਉ ਜਨ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸੁ, 
ਦੁਖਿਆ ਧ੍ਰਿਸਟਬੁਧੀ, ਅਪੁਨਾ ਘਰੁ ਲੂਕੀ ਜਾਰੇ ॥੬॥। ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਜਨੁ ਅੰਤਰਿ ਰਿਦ 
ਲੋਚੈ, ਪ੍ਰਭ ਜਨ ਕੇ ਸਾਸ ਨਿਹਾਰੇ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ, ਜਨ ਪੀਛੈ । 
ਜਗੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ।੭॥ ਆਪਨ ਆਪਿ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਵਾਰੇ ] 
॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪਿ ਸਭੁ ਵਰਤੈ, ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਆਪਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ।੮॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਠਾਈਂ, 'ਤਦੂਐ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੰਦੂਐ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗੁਰੁਬਾਣੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ' ਕਰਨਾ ਹੈ। | 
[॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਸਰਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ। ਰਖਵਾਰੇ=ਰਖਵਾਲੇ, ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 
[ਕੁੰਚਰੁ=ਹਾਥੀ। ਤਦੂਐਂ=ਤੰਦੂਏ ਨੇ। ਪਕਰਿ=ਪਕੜ ਕੇ। ਕਰਿ ਊਪਰੁ=ਉਪਰ ਕਰਕੇ। ਕਢਿ=ਕੱਢ ਕੇ। ਭੂ 
][ ਨਿਸਤਾਰੇ=ਬਚਾ ਲਿਆ, ਰਖ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਅਤਿ ਨੀਕੇ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਕਰਿ=(ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ। ਧਾਰੇ=ਸਹਾਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
][ ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਵੈ=ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪੈਜ ਸਵਾਰੇ=ਇਜ਼ਤ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ।੧। | 
ਸਭੁ=ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਪਸਾਰੇ=ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ। ਏਕੁ ਪੁਰਖੁ=ਇਕ ਸਮਰਥ _ਹਸਤੀ। ! 
[ 
| 


ਭਉ ਨਿਹਾਰੇ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੨। 
ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ। ਚੇਰੀ=ਚੇਲੀ 'ਦਾਸੀ' ਵਾਂਗ। ਸਮਾਰੇ=ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ। ਕੀਰੇ ਕਾਰੇ=ਕੀੜੇ ਕਾੜੇ 
ਹ[ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ।੩। 

ਰਿ ਵਾਸੁ=ਸੁਗੰਧੀ। ਮੁਸਕਾਈ=ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ। ਭ੍ਰਮਿ=ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ। ਭੂਲਾ=ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਮਿਰਗ= 


੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ 


ਹਿਰਨ। ਸਿੰਡਹਾਰੇ=ਸ਼ਿੰਗਾਰਦਾ ਹੈ। ਬਨੁ ਬਨੁ=ਹਰੇਕ ਜੰਗਲ। ਢੂਢਿ ਢੂਢਿ=ਢੂੰਡ. ਲੱਭ ਕੇ। ਘਰਿ=ਘਰ 
 ਵਿਚ।੪। 


ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ=ਸਾਰੇ (ਪਾਸੇ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਗੁਰੁ=ਗੁਰੂ। ਬਾਣੀ ਕਹੈ=ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਊਂ 
[[ ਮਾਨੇ=ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਪਰਤਖਿ=ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ, ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਾਲ। ਨਿਸਤਾਰੇ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੫। 
ਪਸਰਿਆ=ਵਿਆਪਕ _ਹੋਇਆ। _ਮਨਿ=ਮਨ _ਵਿਚ। _ਖਾਵਾਰੇ=ਖਾਂਦਾ _ਹੈ। _ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਹੂ 
][ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ=ਰਾਜਾ ਮੇਧਵੀ ਦਾ ਬੇਟਾ। ਦੁਖਿਆ=ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ। ਧ੍ਰਿਸਟ ਬੁਧੀ=ਰਾਜੇ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ। ਲੂਕੀ=ਅੱਗ 1 
][ ਦੀ ਚੁਆਤੀ ਨਾਲ। ਜਾਰੇ=ਸਾੜ ਲਿਆ।੬। 
ਅੰਤਰਿ ਰਿਦ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਗ ਲੋਚੈ=ਚਾਹੁੰਦਾ,ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ।ਨਿਹਾਰੇ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ][ 
[ਹੈ। ਜਨ ਪੀਛੈ=ਜਨ ਦੇ ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ।੭। 
ਸਵਾਰੇ=ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ. ਮੌਜੂਦ ਹੈ।੮। ] 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਰਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ) ॥ 
| ਰਖਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ)। ਜਿਵੇਂ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ ਸੀ (ਜੋ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ | 
[[ ਬਚਿਆ ਉਸ ਦਾ ਸੁੰਡ) ਉਪਰ ਕਰਕੇ (ਤੰਦੂਏ ਤੋਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁਕਤ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੰ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ । 
][[ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਸੀ)।੧।ਰਹਾਉ। 
੍ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ) ਸ਼ੁਰਧਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮਨ 
[ ਵਿਚ (ਨਿਰੰਤਰ) ਟਿਕਾਅ ਰਹੇ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਰਧਾ ਤੇ ਭਗਤੀ (ਪਾਈ 
ਹ[ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 
(ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੱਟਦਾ ਹੈ. ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ` 
ਹੀ ਪਸਾਰਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। (ਜੋ? ਇਕ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਹਰ) ਇਕ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ) 
ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਉਤੇ) ਇਕ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

(ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ 

ਦਾਸੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸੰਭਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਅਤੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਥੋਂ 

| ਤੱਕ ਕਿ ਜਿਹੜੇ) ਪਥਰਾਂ (ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ) ਕੀੜੇ ਕਾੜੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ 
॥[ ਹੈ) ੩। 

| (ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ) ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੁਗੰਧੀ (ੌਜੂਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਫਿਰ ਵੀ) ਭਰਮ । 


][ ਵਿਚ ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ (ਸੁਗੰਧੀ ਭਾਲਣ ਲਈ) ਝਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸਿੰਡ੍ਹ (ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ- 


॥ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਫੱਡ ਕੇ) ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ ਢੂੰਡ ਢੂੰਡ ਕੇ ਫਿਰ (ਫਿਰ) ਕੇ 
][ ਥੋਕ ਗਈ (ਆਖਰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਿਖਾ ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰ । 
। ਦਿੱਤਾ।੪। 1 
[| ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਜੋਤ) ਬਾਣੀ ਵਿਚ (ਵਿਦਮਾਨ) ਹੈ, (ਇਸ) ਬਾਣੀ ` 
[ ਵਿਚ ਸਾਰੇ (ਪਾਸੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਗੁਰੂ (ਜੋ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੨ 7੯ ਬੂ 


[ ੂੰ ਜੋ) ਸੈਵਕ ਜਨ (ਮਨ ਬਚਨ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ।੫। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਬ੍ਰਹਮ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
੍ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਬੀਜ਼ਿਆ (ਫਲ ਹੀ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧ੍ਿਸੁਟ ਬੁਧੀ ਤੋਂ 
ਭਿ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ (ਯਤੀਮ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ) ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ (ਪਰ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਧ੍ਰਿਸੁਟਬੁਧੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਪੁਤਰ ਮਦਨ 
ਭੂ ਸਿੰਘ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧ੍ਰਿਸ਼ਬੁਧੀ ਆਪਣਾ ਘਰ 
][ ਹੀ (ਅੱਗ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ ਲਾ ਕੇ ਸਾੜ ਬੈਠਾ।੬। 


(ਭੂ ਦਾ ਭਗਤ) ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਵੇਖਣ ਲਈ) ਲੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਰੈ. ਪ੍ਰਭੂ [ 


ਭੂ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਸੁਆਸ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਪੂਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ 
ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਆਪਣੇ) ਜਨ ਦੇ ਪਿਛੇ (ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੭। 

॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰਦਾ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
][ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ 
] (ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮।੪। 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ 


[[ ਗੁਰ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 


ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਭ[ ੧. ਬਾਣੀ ਰੂਪ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਔ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਣੀ ਕੇ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਸਾਰੇ) ਸਭ ਜਗ੍ਹਾ 
| ਹੀ ਹੈ। ਜਬ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਹੈ ਔ ਸੇਵਕ ਜਨ ਮੰਨ ਲਏ ਤਬ ਪ੍ਰਤਖ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤਾਰਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਹ[[ ੨ ਸਾਰੇ-ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ, ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
0 ੩ ਬਾਣੀ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ. ਤੇ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਨ। ਜੋ 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਜੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸਤ ਸਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ਲਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
॥ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹਨ। [ਸੰਸ 
] ੪. (ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ (ਸਿਖ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ (ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) 
ਸਾਂਭ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਉਸ ਬਾਣੀ ਉਤੇ ਸਰਧਾ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਉਸ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਯਕੀਨੀ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਭੀ ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ 
[[ ਵਿਚ ਗਰੰਥੀ ਅਤੇ ਕਥਾ-ਵਾਚਕ 'ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਰੁਬਾਣੀ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸਦੇ 
। ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਆਮ ਸੰਗਤਾਂ 'ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਪਦ ਛੇਂਦ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ 'ਗੁਰੁਬਾਣੀ' ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀਆਂ 


੮੦ 


ਭੂ ਹਾਂ। 


2 ੧੧#੮੦॥੬= ੬੦੬ ੬ 


੮ 


ਆ ਦੋ 
ਅਘ ਦੋ 


ਤੀ 
0 


| ਹਨ ਜੇ ਕਿ ਅਸੁਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗੁਬੂ' ਦੇ ਰਰੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ 
| ਜਿਥੇ ਵੀ 'ਗੁਰਬਾਣੀ' ਪਦ ਆਵੇਗਾ ਉਥੇ 'ਰਾਰਾ' ਔਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇਰਾ। 
[[ ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੰ ਵੀ 
ਊ[ ਪ੍ਰਭਾਕਰ (ਤੀਜੀ ਵਾਰ ਸਾਲ ਨਾ ੪੨੮) ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੮੭ ਤੋਂ ਲੱਗਾ 
[| ਰਮਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਵੀ 'ਗੁਰੁਮਤ' ਅਤੇ 'ਗੁਰਸਬਦ' ਦਾ 'ਗੁਰੁਸਬਦ' ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ] 
[| ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ੍ 
'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਸਾਰਾ' ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ ਦਸਿਆ ਹੈ ] 
ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬਹੁ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ-ਬੋਧ ' 
ਕਰਕੇ ਇਕ ਅਰਥ ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਤੋਂ ਵਚਿਤ ਹੋਏ ਪਏ 


] ਇਹਨਾਂ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ 
| ਟਾਲੀ ਚੇਤਨਾ ਅਜੇ ਵੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਗੀ ਜਿਸ 


੍ ਇਸ ਵਿਚ 
ਹਟੇ ਅਰਥ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵਖੋ ਵੱਖਰੇ ਕੀਤੇ। 
ਭੂ ੨੫ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 

ਹੂ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਸੁਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵਖ ਵਖ 


$ ,2 ੦ 
 & 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੨ 


ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੇਤ ਹੈ ਸੁਆਮੀ, ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਸਾਰੇ ॥ 
ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ, ਸੁਖ ਸਾਰੇ ।। 

ਸਾਧਨ ਬਿਨਉ ਕਰੈ ਜੀਉ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥ 

ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ, ਜਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥ 
ਕੂੜੁ ਨਿਵਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੇ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਨ ਹਾਰੇ ॥ 

ਸਬਦਿ ਅਪਾਰੇ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ. ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਮਨਿ ਵਸੇ।। 
ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ, ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਿ ਲਗੇ ਸੇਵਾ ॥ 
ਬਸੁਧਾ ਖੋਦਿ ਕਰਹਿ ਦੁਇ ਚੂਲੇ, ਸਾਰੇ ਮਾਣਸ ਖਾਵਹਿ ॥ 
ਨੇੜਾ ਹੈ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਿਅਹੁ. ਨਿਤ ਸਾਰੇ ਸੰਮ੍ਹਾਲੇ ॥ 


_ਰੋਵਹੁ ਕੰਤ ਮਹੇਲੀਹੋ ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥ 
ਜਾ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸੁਨਤ ਸੁਖ ਸਾਰੇ ॥ 

_ਜੋਤਿ ਸਬਾਇੜੀਏ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
_ਤਹ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਤਪ ਸਾਰੇ ॥ 


ਬਿਨੁ ਕੰਤ ਪਿਆਰੇ ਨਹ ਸੂਖ ਸਾਰੇ, ਹਾਰ ਕੰਬਣ ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਨਾ॥ 
ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਨੀਤ ॥ 


ਗੁਰੂ ੰਥ ਸਿ ਵਿੱਚ [| 


ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਰਚਿਤ ਗੁਰੁਮਤ [| 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੰ 


ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਹੈ। 


ਜੱਦ ਜਰੀ ਕਿ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ 'ਸਾਰਾ' ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ ਹੈ ਪਰ 'ਵਿਚਿ ਬਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ 1 


ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ-- 


[ਪੰਨਾ ੬੩੨ ! 


[ਪੰਨਾ ੮੦ 1 
[ਪੰਨਾ ੧੯੧ 
ਿੰਨਾ ੨੪੩ 
[ਪਿੰਨਾ ੨੪੪ ! 
[ਪਿੰਨਾ ੨੪੪ 
[ਪੰਨਾ ੪੪੦ 
(ਪਿੰਨਾ ੪੫੨ ] 
[ਪੰਨਾ ੪੭੬ ਰ 
[ਪੰਨਾ ੪੮੯ 
[ਪੰਨਾ ੫੮੦ 
ਪੰਨਾ ੭੩੯ 
[ਪੰਨਾ ੮੪੩ 
[ਪੰਨਾ ੮੭੯ 
[ਪੰਨਾ ੯੨੮ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ ੮੧ 


੧੬. ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੮੨ ਹ 
੧੭. ਮਟਕਿ ਮਟਕਿ ਚਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਗੁਨ ਸਾਰੇ। __ [ਪੰਨਾ ੬੮੩ 

੧੮. ਅੰਤਰਿ ਗਰਭ ਉਰਧਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਰੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੦੧੩ 8 
੧੯. ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਰਤਨ ਲਾਲ ਬਹੁ ਸਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੭ ਹ 
੨੦. ਤਿਸ ਕੀ ਜੋਤਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੭ ਹ 
੨੧. ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ, ਕਰਤਾ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੯ 

੨੨. ਨਹੀਂ ਦੋਖ ਬੀਚਾਰੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਸਾਰੇ, ਪਾਵਨ ਬਿਰਦੁ ਬਖਾਨਿਅ॥। [ਪੰਨਾ ੧੧੨੨ 


੨੩. ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ ਮਨ ਭੀਤਰਿ ਸਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੮ 
੨੪. ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰਾ ਸਾਰੇ ਸੁਆਰਥੁ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੫੧ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ` ਪਦ 
ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ' ਪਦ ਸਰੂਪ ਤਤੇ ਦੇ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
(ਨਾਮ) ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਜੇਕਰ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਬਦਲ ਜਾਣੀ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:-- 

੧, _ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਿਨਿ ਭੋਜਨ ਦੀਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੧੩ 

੨. ਖਟ ਰਸ ਮਿਠ ਰਸ ਮੇਲ ਕੈ ਛੱਤੀ ਭੋਜਨ ਹੋਨ ਰਸੋਈ॥ _ [ਭਾਗੁ . ਵਾਰ ੧੭(੮) ਤ 

ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੁਲ ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਜਨ ਬਖਸ਼ੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਸੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਏਕੁ ਹੈ. ਦੂਜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਹਿ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੩੮) ਵਾਲੀ 
ਧਾਰਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨੀ ਹੈ. ਛੱਤੀ ਜਾਂ ਸਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ। 1 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 'ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਸਿੱਖ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਹੈ ਭ 
| ਸਿਧਾਂਤਕ ਪੱਖੋਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। 'ਬਾਣੀ' ਕੇਵਲ 'ਸਿਖ' ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਸਾਰੇ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਭ 
| ਦਸਦੇ ਜੀਆਂ ਦੀ 'ਗੁਰੂ' ਹੈ। ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਬਦ ਹੈ' ਦਾ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕਿਸੇ 
॥ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਵਾਸਤੇ ਸੀਮਤ ਨਹੀ, ਵਿਸੁਵ ਵਿਆਪੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ ।। [ਪਉੜੀ ੨੪-੨ ਭ 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਹ ਹੋਕਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ:-- 

ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ, ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਂਝਾ। __[ਪਿੰਨਾ ੭੪੭ 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਅਸੀਂ ਕੇਵਲ ਸਿੱਖ ਦਾ ਗੁਰੂ ਦਸ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਦੋਵੇਂ ਸ੍ਰੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਚਾਰ ਹਨ। ਤੂ 
ਭ ਕਈ ਸਜਣਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਪਦ 'ਸਾਰ' ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 'ਸਾਰੇ' ਬਣਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ ] 
ਊ[ਕਾਵਿਪੂਹਤੀ ਲਈ (ਨਾ 4 ਇਸ ਲਈ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ 'ਸਾਰ. ਸ੍ਰੇਸਟ 


੨੫. ਗੋਬਿੰਦ ਜਪਤ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੯ ਹ 


੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਓਹ ''ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ, ਹਰਿ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੁ' (ਪੰਨਾ 

੬੪੫) ) ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਅਜੇਹੀ ਖੁਲ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾ ਹੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਤੂ 
ਹਨ ਪਿਛੇ ਦਿੱਤੇ ਪਰਮਾਣਾ ਵਿਚ ੯ ਵਾਰੀ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਸਭ. ਤਮਾਮ. ਸਮੁੱਚੇ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਭੂ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਕੁਝ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲਣ, ਯਾਦ ਕਰਨ, ਨਿਬਾਹੁਣ. ਸਵਾਰਨ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 


| ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ' ਵਾਲੀ ਪੱਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਦੇ ] 
ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਇਥੇ ਨਾ 'ਸਾਰੇ' ਪਦ ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਦਾ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ। ਇਥੇ 


( 'ਸਾਰੇ' ਦੇ __ ਅਰਥ ਹਨ-ਸਾਰੇ (ਸਭ ਪਾਸੇ''ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਜਣੁ ਮੇਰਾ'' ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। 


ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਦੂਜੇ, ਤੀਜੇ, ਛੇਵੇਂ ਤੇ ਅਠਵੇਂ ਪਦ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕਤਾ ਨਾਲ 
ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ:-- ਤੁ 

ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੋਵੇਂ ਇਕ-ਮਿਕ, ਅਭੇਦ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਵਿਚ 

ਸਾਰੇ (ਪਾਸੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਆਪਕ ਹੈ)। ਗੁਰੂ (ਜੋ ਜੋ) ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ) ਸੇਵਕ ਜਨ (ਉਸਨੂੰ ਮਨ, ਬਚਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸੁਰਧਾ ਸਹਿਤ) ! 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਨਿਸੁਚੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਿਸੇਸੁ ਵੀਚਾਰ 
ਤੰਦੂਏ ਤੇ ਹਾਥੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ) 
ਜਿਉ ਕੁੰਚਰੁ ਤਦੂਐ ਪਕਰਿ ਚਲਾਇਓ, ਕਰਿ ਊਪਰੁ ਕਢਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥। 
ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋਤਾ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੋ ਭਰਾ ਸਨ। ਦੋਵੇਂ । 


॥[ਤਗਵੰਤ ਦੇ ਭਗਤ ਸਨ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੋਵੇਂ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਗਏ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਦੱਖਣਾ ਦਿਤੀ। 


ਹੋਤਾ ਨੂੰ ਦਖਣਾ ਬਹੁਤ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਘੱਟ ਮਿਲੀ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਹੁਤ ਸੂਝਵਾਨ ਤੇ ਚਲਾਕ ਸੀ। ਉਸਨੇ ਦੋਵੇਂ 
ਦਖਣਾਂ ਇਕੱਠੀਆਂ ਕਰਕੇ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹਿੱਸਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਹੋਤਾ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਸੂਤ ਨਾ ਆਈ. ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ । 
ਜਿਤਨੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਦਖਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਹੀ ਰਖੇਗਾ। 1 
ਹੋਤਾ ਦੀ ਇਹ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਗੁੱਸਾ ਆਇਆ, ਉਸਨੇ ਹੋਤਾ ਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ 
'ਜਾ ਪਾਪੀ ਤੂੰ ਗੰਡਕੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਤੰਦੂਆ ਬਣੇਂ। ] 
ਹੋਤਾ ਨੇ ਵੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਵਰ ਲਏ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਅਗੋਂ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਬੋਲਿਆ- ' ਚੰਗਾ! ਜੇ ਮੈਂ 


ਉਇ ਤੰਦੂਆ ਬਣਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਹੋਵੇ। ਤੂੰ ਉਸੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਵਾਸਤੇ ਆਵੇਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਪਾਣੀ 
| ਵਿਚ ਘਸੀਟਂ ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਕੇ ਮਾਰਾਂ ਜੇ ਤੂੰ ਮਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਵੇਂਗਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
1 ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਲਬੁ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ, ਜਿਉਂ ਪਾਣੀ ਬੂਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੭ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਮੂਰਖ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਵਾ ਲਿਆ। ਦੇਵੇਂ ਇਕ । 


] ਦੂ ਦ ਸਰਪ ਲਾਲ ਮਹ ਗਏ। ਮਰ ਕੇ ਇਸ ਤਢੂਆ ਬਠਿਆ ਤ ਦੂਜ ਹਾਕੀ ਜਿਹੜਾ ਹਾਥੀ ਬਣਿਆ ਚ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ ੮੩ 


][ ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲਾ ਸੀ ਤੇ ਮਸਤ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਹਾਥੀਆਂ ਦਾ ਝੁੰਡ ਰੰਡਿਕਾ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਆਇਆ। 
][ ਉਹ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੋ) ਹਾਥੀ ਸੀ. ਅਗੇ ਹੋ ਕੇ ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਲਈ ਨਦੀ ਵਿਚ ਵੜਿਆ। ਸੀਤਲ ਜਲ ਪੀਂਦਾ ਪੀਂਦਾ 
ਹ[[ ਅੱਗੇ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਦੇਵ ਨੌਤ ਨਾਲ ਉਥੇ ਹੀ ਉਸਦਾ ਭਰਾ ਹੋਤਾ (ਜੋ ਤੰਦੂਏ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ) ਉਸਨੇ ਬਦਲਾ 
ਲੈਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਹਾਥੀ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਦੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਫੜ ਲਈਆਂ ਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖਿੱਚ ਲਿਆ ਤੇ ਗੋਤੇ ਦੇਣ 
ਲਗਾ। ਹੁਣ ਉਥੇ ਕੌਣ ਬਹੁੜੀ ਕਰੇ? ਹਾਥੀ ਨੇ ਬੜੀਆਂ ਚਿੰਘਾੜਾਂ ਮਾਰੀਆਂ। ਤੰਦੂਆ ਪਾਣੀ ਹੇਠ ਲੁਕਿਆ 
ਭ[[ ਹੋਇਆ ਸੀ ਪਰ ਹਾਥੀ ਦਾ ਝੁੰਡ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰਦਾਰ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ ਭੂ 
। ਜਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤੰਦੂਏ ਤੇ ਹਾਥੀ ਦੀ ਸਖਤ ਲੜਾਈ ਹੋਈ। ਪੂਰੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ ਇਕ ਵਾਰ ਤੰਦੂਏ ਨੂੰ ਭੂ 


। ਉਪਰ ਖਿੱਚ ਲਿਆ। ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਤੰਦੂਆ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਲੈ ਗਿਆ। ਕਈ ਦਿਨ ਆਪਸ ਵਿਚ ਘਮਸਾਨ ਦੀ ਭੂ 
ਲੜਾਈ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ ਪਰ ਨਾ ਕੋਈ ਹਾਰਿਆ, ਨਾ ਕੋਈ ਜਿਤਿਆ। ਤੰਦੂਏ ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੀ, ਹਾਥੀ ਭੂ 


ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਜੰਗਲਾਂ ਤੇ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ। ਹਾਥੀ ਭੁੱਖਾ ਮਰਨ ਲੱਗਾ। ਭਾਵੇਂ ਉਸਦਾ ਝੁੰਡ ਜੰਗਲ ਚੋਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਦੀਆਂ [] 
। ਟਹਿਣੀਆਂ ਤੋੜ ਕੇ ਹਾਥੀ ਵਲ ਸੁਟਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਉਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਤੰਦੂਏ ਦੇ ਭੂ 
ਸੁਰੰਜੇ ਵਿਚ ਕਸਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਆਖਰ ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਘਸੀਟ ਲਿਆ, ਕੇਵਲ ਸੁੰਡ ਹੀ ਭੂ 


। ਉਪਰ ਰਹਿ ਗਈ, ਜੋ ਉਪਰ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਹਾਥੀ ਨੇ ਸਮਝ ਲਿਆ ਕਿ ਹੁਣ ਉਸਦੀ ਮੌਤ ਹੋ | 
ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਤੇ ਸਹਾਇਤਾ ਮੰਗੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਕ ਭੂ 


ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਨਦੀ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਦਾ ਹੋਇਆ ਉਪਰੋਂ ਆ ਗਿਆ। ਹਾਥੀ ਨੇ ਉਸ ਫੁਲ ਨੂੰ ਸੁੰਡ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ ਭੂ 
ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ''ਹੇ ਭਗਵਾਨ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਹਾਥੀ ਦੀ ਜੂਨ ਪਾਈ ਸੀ, ਹੁਣ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਭੂ 


ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਹੋਰ ਮਾੜਾ ਜਨਮ ਮੈਨੂੰ ਨਾ ਦੇਵੀਂ'। ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਲਈ, ਨਦੀ ਭੂ 


ਕਿਨਾਰੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚੌਂਕਰ ਚਲਾਇਆ ਉਸਨੇ ਤੰਦੂਏ ਦਾ ਮੂੰਹ ਪਾੜ ਦਿੱਤਾ, ਉਸਦੀਆਂ ਤੰਦਾਂ ਕੱਟ ਦਿੱਤੀਆਂ। 
ਤੰਦੂਏ ਨੇ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਸ਼ੂ ਜੂਨ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢੋ! ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਉਸਦਾ ਸਰੂਪ ਬਦਲ ਦਿੱਤਾ। ਕਹਿੰਦੇ ] 
ਹਨ ਕਿ ਤੰਦੂਆ ਤੇ ਹਾਥੀ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਅਜ ਤਕ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਰਹੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ] 
ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਵੀਚਾਰ ਹਨ। ੍ 
ਨੋਟ- ਇਹ ਪੌਰਾਣਿਕ ਪ੍ਰਸੰਗ 'ਸੀ ਗੁਰੂ ਭਗਤ ਮਾਲ' ਚੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਜਿਉ ਜਨ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸੁ ਦੁਖਿਆ ਧ੍ਰਿਸਟ ਬੁਧੀ, ਅਪਨਾ ਘਰ ਲੂਕੀ ਜਾਰੇ ॥ 
ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਤੋ ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ) 

ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਕੇਰਲ ਦੇ ਰਾਜਾ ਮੇਧਵੀ ਦਾ ਇਕਲੋਤਾ ਪੁਤਰ ਸੀ। ਇਹ ਅਜੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਛੋਟੀ ਉਮਰ ਦਾ ਭੂ 


ਸੀ ਕਿ ਦੁਸੁਮਨਾਂ ਨੇ ਕੇਰਲ ਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਹਮਲੇ ਵਿਚ ਇਸਦਾ ਪਿਤਾ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕੂ 


ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਤੀ ਹੋ ਗਈ। ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਯਤੀਮ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਇਸਨੂੰ | 
ਖਿਡਾਉਣ ਵਾਲੀ ਦਾਈ ਇਸ ਹਮਲੇ ਚੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਰਾਜ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚ ਜਿਥੇ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ] 
] ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਰੁਚੀ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਲ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਓਹ ਸੁਹਿਰੋਂ ਬਾਹਰ ਭੂ 
। ਨਿਕਲਿਆ ਤੇ ਇਸਦਾ ਸੰਪਰਕ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਕ ਸਾਧੂ ਮੰਡਲੀ ਨਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੰਡਲੀ ਦੇ 


ਖ<੬ ੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ 


[| ਚਾ ਤੇ ਦਇਆ ਆਈ ਉਸਨੇ ਇਸ ਨੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਹੀ ਰਖ ਲਿਆ। ਫਿਰ ਮੁੜ ਕੇ ਇਹ ਉਸ ` 
ਦਾਈ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਗਿਆ। 


[| ਤਗਤੀ ਦਾ ਇਸ ਉਤੇ ਇਤਨਾਂ ਰੰਗ ਚ੍ਰਆ ਕਿ ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਲਈ ਇਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਕਾਹ ॥ 
[ ਸ਼ਰਧਾ ਪਦਾ ਹੋ ਰਈ। ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਨੇ ਇਸਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ। 


[| ਹਰ ਪਾਸੇ ਸੋਭਾ ਪਸਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਮਾਲ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ 
| ਲੜਕਾ ਨਹੀਂ ਸੰ। ਉਸਦੀ ਸੰਤਾਨ ਕੇਵਲ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਲੜਕੀ ਸੀ ਜੋ ਅਜੇ ਕੁਆਰੀ ਸੀ। ਰਾਜਾ ਵੀ ਬੜਾ 
[| ਧਰਮਾਤਮਾ ਪੁਰਸ਼ ਸੀ ਅਤੇ ਭਗਤਿ-ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਸੀ। ਉਹ ਬਹੁਤਾ ਸਮਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੀ 
ਗ ਥਿਤਾਉਂਦਾ ਸੀ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਵਲੋਂ ਉਸ ਦੀ ਰੁਚੀ ਘੱਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ। ਰਾਜ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਉਸ ਨੇ 
ਭੂ ਆਪਣੇ ਮੰਤਰੀ ਧ੍ਰਿਸੁਟਬੁੱਧੀ ਦੇ ਸਪੁਰਦ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਧ੍ਰਿਸਟ ਬੁਧੀ ਦੇ ਦੋ ਪੁੱਤਰ (ਮਦੋਨ ਤੇ ਅਮਲ) । 

ਅਤੇ ਇਕ ਲੜਕੀ (ਬਿਖਿਆ) ਸੀ। ਮਦਨ ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਮਲ ਦੀ ਰੁਚੀ ਖਾਣ ਪੀਣ ] 
][ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਸੀ ਅਤੇ ਉਹ ਇੜ੍ੀ-੍ੋੀ ਸੀ ਰਜਾ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਕਦਾਈਂ ਸੰਤ ਸਮਾਗਮ ਜਰੂਰ 
ਭੂ ਕਰਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਧ੍ਰਿਸੁਟ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਖਰਾ ਹੀ ਸੀ। ਉਹ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ 
। ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਜਗੀਰੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤਕੜੀ ਹਵਸ ਸੀ। 


] ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਸੰਤ ਮੰਡਲੀਆਂ ਨੂੰ ਸਦਾ-ਪੱਤਰ ਭੇਜ ਕੇ ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ। ਜਿਹੜੀ ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ ਬ੍ਰਹਮ : 
| ਭੋਜ ਛਕਣ ਲਈ ਆਈ ਉਸ ਮੰਡਲੀ ਦੇ ਮੁਖ ਪਾਸ ਬੈਠਾ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਵੀ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁਧੀ । 
ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦਸੋ! ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਾ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਹੱਸ ਪਏ। ਧ੍ਰਿਸਟ ਬੁਧੀ 


ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਦਾ ਜਵਾਈ ਬਣਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਲੀਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸੀਂ ਹਸੇ ਹਾਂ।” 0 
ਹੂ _ਭਜਨ ਮੰਡਲੀ ਦੇ ਮੁੱਖੀ ਦੀ ਇਹ ਗਲ ਸੁ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟ ਬੁਧੀ ਉਥੋਂ ਤੁਰੰਤ ਉਠ ਖਲੋਤਾ ਪਰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਇਸ 
[1 ਗਲ ਨੇ ਬੜਾ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਰਾਜੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਾਜ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਦੀ ] 
| ਵਿਉਂਤ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਕੋਈ ਪੁਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਇਕ ਲੜਕੀ ਸੀ. ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਮਰਵਾ ਦੇਵੇਗਾ। 
| ਗਜਾ ਤੇ ਰਾਣੀ ਵੈਸੇ ਹੀ ਮਰਨ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਬੈਠੇ ਹਨ, ਓਹ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਹੂ 
][ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ 1 


[॥ ਜਿਸਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਕਾਰਵਾਈ ਗੁਪਤ ਰਖੀ ਗਈ। ਜਲਾਂਦਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ 
ਭੂ ਤੁਸੀਂ ਚੰਦਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਮੈਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿਓ. ਤੁਹਾਨੂੰ ਮੂੰਹ-ਮੰਗਿਆ 
॥ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲੇਗਾ। ਇਹ ਸਾਰਾ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਧ੍ਰਿਸੁਟ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਉਲੀਕਿਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ: 


ਚੰਦਰਾਂਸ ਸਾਧੂ ਮੰਡਲੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵਿਤ ਹੋਇਆ। ਭਗਤ ਧ੍ਰਅ ਤੇ ਧੰਨੇ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰੇਮ ॥ 


ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਭਗਤੀ ਦਾ ਬੀਜਿਆ ਅੰਕੂਰ ਫੁੱਟ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ੍ 


ਮਦਨ ਜੋ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਸ ਦੇ ਯਤਨ ਨਾਲ ਰਾਜ ਮਹਲ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ-ਭੋਜ ਹੋਇਆ। ਤੁ 


ਨੇ ਹੱਸਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁੱਛਿਆ ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਜਵਾਬ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ''ਇਹ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਜੋ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਬੈਠਾ ਹੈ ਇਸ 


੍ਰਿਸਟ ਬੁਧੀ ਨੇ ਜਲਾਂਦਾ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਸਮਝਾਈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਾਰੀ ਲਾਲਚ ਦਿੱਤਾ। 


___ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਅਤਿ ਅੰਨਾ ਬੋਲਾ। ਨ ਸੁਣਈ ਬਹੁ ਰੋਲ ਘਚੋਲਾ।[ਪੰਨਾ ੩੧੩ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੨ ਸੀ 


ਜਰ, ਜੋਰੂ, ਜਾਇਦਾਦ ਅਥਵਾ ਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਬਜਰ ਤੋਂ ਬਜਰ ਪਾਪ ਕਰਨੋਂ ਵੀ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੱਟਦਾ। ਇਸੇ ਲਈ ਸੰਤ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। [1 
ਤੈ ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁਧੀ ਦੀ ਬਣਾਈ ਸਕੀਮ ਅਧੀਨ ਜਲਾਦ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਹਿਤ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ 
ਲੈ ਗਏ। ਪਾਪੀ ਜਲਾਂਦਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈਆਂ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਨਦੀ 
ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹਾ ਦੇਣਾ ਸੀ। ਜਲਾਂਦਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸੂਮ ਬੱਚੇ 
ਤੇ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਤਰਸ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆ ਰਿਹਾ। 1 
ਜਲਾਦ ਜਦੋਂ ਜੰਦਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਕਿਹਾ "ਮੈਨੂੰ ਕਿਸ ਕਾਰਨ ਮਾਰਨ ਲਹੀ ] 
ਇਥੇ ਲੈ ਆਏ ਹੋ? ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ? ਤਾਂ ਜਲਾਂਦਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਰਾਜੇ ਦਾ ਗੂ 
ਜਵਾਈ ਬਣੇਂਗਾ. ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਤੈਨੂੰ ਮਰਵਾ ਕੇ ਆਪ ਰਾਜ ਸਾਂਭਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੇ ਹੂ 
ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੇ ਹੀ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਹੋ ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਤੁਹਾਡੇ ਅੱਗੇ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ''ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਲੈਣ ਦਿਓ। ਇਸ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਮੇਰਾ ਭਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤੁਹਾਡਾ ਕੋਈ ਹਰਜ਼ੁ ਨਹੀਂ ] 
ਹੋਣਾ। ਜਲਾਂਦਾ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਇਹ ਗਲ ਮੰਨ ਲਈ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਹੂ 
ਗਿਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਤੇ ਤਰਲੇ ਕਰਨ ਲਗਾ- 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਬਹੁੜੋ, ਮੇਰੇ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਭਰ 
ਯਤੀਮ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ ਜਿਵੇਂ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੀ ਰਾਜ-ਸਭਾ ਵਿਚ ਲਾਜ ਰਖੀ ਸੀ, ਉਸਨੂੰ ਨੰਗਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਣ ! 
ਦਿੱਤਾ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਵਾਂਗੂੰ ਮੇਰੀ ਵੀ ਪੈਜ ਰਖੋ।' ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣੀ ਗਈ। ਜਲਾਂਦਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗਰ 
ਦਇਆ ਆ ਗਈ। ਇਸ ਨਿਰਦੋਸ਼ ਬਾਲਕ ਦੀ ਹਤਿਆ ਕਰਨੀ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ] 
ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀਆਂ ਛੇ ਉਂਗਲਾਂ ਸਨ ਤੇ ਛੇ ਉਂਗਲਾਂ ਭੈੜੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਵਿਖਾਉਣ ਲਈ ! 
ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਇਕ ਉਂਗਲ ਕੇਂਟ ਕੇ ਚਲਦੇ ਬਣੇ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕਲਾ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ ਉਂਗਲੀ ਕੱਟੇ ! 
ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਦਰਦ ਤਾਂ ਜੀ ਪਰ ਉਸਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਰਾਧਨਾ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ ਘਟਣ ਨਾ ਦਿੱਤਾ। ਧੰਨਵਾਦ ਦੀ ਧੁੰਨ ਹੂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਮਸਤ ਰਿਹਾ। ॥ 
ਰਾਜਾ ਕਲਿੰਦਰ ਜੋ ਚੰਦਨਪੁਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਸੀ. ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਲਈ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ] 
ਸੀ। ਦੇਵ ਨੇਤ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨਜੁਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਇਸ ਬਾਲਕ ਤੇ ਜਾ ਪਈ। ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਕੀਰਤਨ ]ੂ 
ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਅਸਥਿਤ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਬੜਾ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋਇਆ। ਜਦੋਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਬੰਦ ਕਰ ਹੂ 
ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਅੱਖਰ ਭਰ ਕੇ ਰਾਜੇ ਵਲ ਤੱਕਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਤੱਕਣੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਤੇ ਐਸਾ ਜਾਦੂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ] 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ ਦਿੱਤੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਘੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜੱਫੀ ਵਿੱਚ ਲੈ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸੁਤੇ ] 
ਹੀ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ। ਪੁੱਤਰ! ਤੂੰ ਇਥੇ ਕਿਉਂ ਬੈਠਾ ਹੈਂ. ਚਲ ਘਰ ਚਲੀਏ''। ਰਾਜੇ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਪਾਸੋਂ ਹੋਰ ਕੁਝ _ 
ਨਹੀਂ ਪੁਛਿਆ, ਘੋੜੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਛੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਇਸਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਗਿਆ। ਰਿ 
ਰਾਣੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨ-ਮੋਹਣਾ ਬਾਲਕ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਕੋਈ ਹੱਦ ਨਾ ਰਹੀ। 
। ਆਪਣੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਪੁਤਰ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਢੰਢੋਰਾ ਪਿਟਵਾ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਰਾਜਾ ! 
][ ਕੁਲਿੰਦਰ ਇਕ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮੁਤਬੰਨਾ ਬਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਰਾਜ ਮਹਿਲ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁਹਿਰ ] 
। ਵਿਚ ਦੀਪ ਮਾਲਾ ਹੋਈ। ਬੇਅੰਤ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਅਤੇ ਨੰਗਿਆਂ ਭੁੱਖਿਆਂ ਨੂੰ ਅੰਨ ਤੇ ਬਸਤਰ ਭੂ 


੫੦੪੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ ਸਾ 
| ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਦਿੱਤੇ ਗਏ। ਭੰਡਾਰੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਜੋ ਕੋਈ ਭੁੱਖਾ ਨਾ ਜਾਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ॥ 
ਊਉ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਮੁੜ ਰਾਜ-ਗੱਦੀ ਦਾ ਵਾਰਸ ਬਣਿਆ। 
ਰਾਜਾ ਕਲਿੰਦਰ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਵੱਧੀਆ ਤਾਲੀਮ ਤੇ ਤਾਜ਼ੀਮ ਦਿੱਤੀ। ਥੋੜੇ ਸਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 1 
[| ਚੰਦਹਂਸ ਜਵਾਨ ਹੋ ਰਿਆ। ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਰੇ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰਾਜਸੀ ਗੁਣ ਤੇ ਅਣਖ ਇਸਦੇ ਹਿਰਦੇ 1 
1 ਅੰਦਰ ਮੌਜੂਦ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬੜੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਬਹਾਦਰੀ ਨਾਲ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਨੇ ਰਾਜ ਨੂੰ [ 
ਹ£ ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਕਰ ਲਿਆ। ੍ 
[| ੍ਰਿਸਟ ਬੁੱਧੀ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਚੰਦਨਪੁਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਲਿਆ 
ਹ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮੁਤਬੰਨਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀ ਵੇਖਣ ਲਈ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਚੰਦਨਪੁਰ ਦੀ ਰਿਆਸਤ ] 
[| ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸੀ। ਰਾਜੇ ਨੇ ੍ਿਸਟਬੁੱਧੀ ਦਾ ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਚੰ੍ਹਾਂਸ ਨੇ 
ਭੂ ੍ਰਿਸ਼ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਆਪਣੀ ਗਰਦਨ ਨੀਵੀ ਕਰ ਲਈ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਕਰਕੇ ਪੁਛ ਲਿਆ ] 
[[ ਕਿ ਤੂੰ ਕਦੇ ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਵੀ ਰਿਆ ਸੀ? ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਚੰਦ੍ਰਾਂਸ ਨੇ ਸੱਚ ਦਸ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਉਹ ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ ਪਾਸ 
][ ਰਿਹਾ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਬਸ ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਿਸ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਮਨ ਘਬਰਾ ਿਆ। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਦੇ ਤੈ 
|[ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਂਬਾ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਉਹ ਸੋਚਣ ਲਗਾ ਕਿ ਇਹ ਦੁਸਟ ਬਾਲਕ ਜਲਾਂਦਾ ਕੋਲੋਂ ਤਾਂ ਬਚ ਗਿਆ ਪਰ । 
][ ਹੁਣ ਇਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਜ਼ਰੂਰ ਮਰਵਾ ਦਿਆਂਗਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਣਾ। 
1 ਭਾ_ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਮਾਰਣ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ 
੍ ਜਤਨ ਕੀਤੇ ਪਰ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਮੰਤਰੀ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਹੱਥ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ ' 
][ ਮਦਨ ਦੇ ਨਾਮ ਚਿਠੀ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਇਸਨੂੰ ਬਿਖ| ਦੇ ਦਿਓ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਉਹ ਚਿਠੀ ਲੈ ਗਿਆ ਅਤੇ ਥਕੇਵਾਂ ਦੂਰ 
ਕਰਨ ਲਈ ਮਦਨ ਦੇ ਬਾਗ ਵਿਚ ਸੌ ਰਿਆ। ਮਦਨ ਦੀ ਭੈਣ ਬਿਖਿਆ ਬਾਗ ਵਿਚ ਆਈ ਉਸ ਨੇ ਸੁਤੇ ਪਏ 1 
ਹੂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਸ਼ੁਕਲ ਦੇਖ ਕੇ ਪਤੀ ਧਾਰਨ ਦਾ ਪੱਕਾ ਸੰਕਲਪ ਕਰ ਲਿਆ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੇ ਪਲੇ ਤੋਂ ਚਿਠੀ ਖੋਲ੍ਹ 
| ਕੇ ਦੇਖੀ ਤਾਂ ਬਿਖਯਾ ਵੱਡੀ ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਨੇਤਰ ਦੇ ਕੱਜਲ ਨਾਲ ਬਿਖ ਦੀ ਥਾਂ 'ਬਿਖਯਾ' ਸ਼ਬਦ ਬਣਾ ਕੇ ਹੂ 
][ ਚਲੀ ਗਈ। ਚੰਦਹਾਂਸ ਜਾਗ ਕੇ ਮਦਨ ਪਾਸ ਪੁਜਾ ਅਤੇ ਉਸਨੂੰ ਚਿਠੀ ਜਾ ਦਿੱਤੀ। ਮਦਨ ਨੇ ਚਿਠੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ] 
|[ ਸਾਰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਭੈਣ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਚੰਦਹਂਸ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਰਾਜ ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੜੀਆਂ ਖੁਸੀਆਂ 
| ,,ਨਾਈਆਂ ਗਈਆਂ। ਹੋਣੀ ਨੇ ਕੁਝ ਦਾ ਕੁਝ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। ਮਰਨ ਆਇਆ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਧ੍ਰਿਸੁਟ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ] 
( ਧੀ ਬਿਖਿਆ ਨਾਲ ਵਿਆਹਿਆ ਗਿਆ। 
[| ਤਿੰਨ ਦਿਨਾਂ ਮਗਰੋਂ ਧ੍ਰਸੁਟ ਬੁੱਧੀ ਜਦੋਂ ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਵਿਚ ਵੜਿਆ ਹੀ ਸੀ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਸਨੂੰ 
| ਲੜਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਵਧਾਈਆਂ ਦੇਣੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਜਦੋਂ ਘਰ ਪਹੁੱਚਿਆ ਤਾਂ 
ਹੂ ਚੰਦਹਾਂਸ ਘਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ। ਪਰ ਧ੍ਰਿਸਟ ਬੁੱਧੀ ਪਾਪੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀ 
[1 ਗਲ ਬਾਹਰ ਪ੍ਰਗਟ ਨਾਹ ਕੀਤੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ. ਪ੍ਰੰਤੂ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੰ 
[| ਮਾਰਨ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾ ਲਈ। ਉਸਨੇ ਇਹ ਵੀ ਨਾ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਮੇਰੀ ਧੀ ਵਿਧਵਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਅਸਲ ਵਿਚ 
| ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰਾਜਾ ਬਣਨ ਦਾ ਭੂਤ ਸਵਾਰ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਅਜੇ ਵੀ ਉਸਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਗੂੰਜ 
[| ਰਹੇ ਸਨ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਜਵਾਈ ਤਾਂ ਬਣ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਰਾਜ-ਤਿਲਕ ਹੋਣਾ ਹੀ ਬਾਕੀ ਸੀ। 1 


ਭੂ ਕਿਸਮਤ ਦਾ ਸਿਤਾਰਾ ਚਮਕਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਪੁਜਾ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਕਿਹਾ, ॥ 
[[ ਪੁਤਰ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ! ਮਨੂੰ ਬਹੁਤ ਖੁਸੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਡੇ ਘਰ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਬੇਟੀ ਇਕ ] 
ਊ[ ਸੁੰਦਰ ਮੁਟਿਆਰ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ ਲਈ ਸੋਹਰੇ ਵਰ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਸਾਂ'' ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੰਡਤ ਨੂੰ ] 
| ਸਦਿਆ ਤੇ ਵਜੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਆ ਗਏ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਚੰਦਰਹਾਂਸ ਬੇਟਾ! ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਵਿਆਹ [ 

[ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾ ਮੈਂ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹਾਂ. ਦੂਜਾ ਰਾਜ ਕਾਜ ਵਲ ਮੇਰੀ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ 
ਊ[ ਲਈ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਵੀ ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਹੀ ਲਗੇਗਾ। ਸੋ ਕਲ ਸਵੇਰੇ ਤੋਂ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਰਾਜ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋਵੋਗੇ" 
ਭ[ ਇਹ ਗਲ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਗੁਰੂ ਆ ਗਿਆ ਤੇ ਧ੍ਰਿਸੁਟ ਬੁੱਧੀ ਵੀ ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ 

| ਰਾਜੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਵੇਖ ਕੇ ਧ੍ਰਿਸਟ ਬੁੱਧੀ ਬੜਾ ਹੈਰਾਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਸਨੂੰ ਭਵਾਨੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਭੇਜਿਆ | 
ਸੀ. ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਜੀਉਂਦਾ ਬਚ ਕੇ ਆ ਗਿਆ। ਦੂਜਾ ਮੇਰਾ ਬੇਟਾ ਮਦਨ ਸਾਹਮਣੇ ਨਹੀਂ ਦਿਸ ਰਿਹਾ, ਉਹ ਕਿਥੇ | 

| ਹੈ? ਇਸ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਉਥੋਂ ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। 


] ਵਜਾ ਲਾ ਇਤ ਕਿ ਮਗ ਦੱ -ਓਰਲਪਰ ਨਮ ਨਮ ਕਾਜ ਹੱਜ ਰਹਿ ਤਤੀ 
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ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਜਲਾਦਾਂ ਕੋਲ ਗਿਆ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕ ਹਜ਼ਾਰ ਮੋਹਰਾਂ ਇਨਾਮ ਦਿਆਂਗਾ ਹ 


[ ਜੇ ਇਕ ਆਦਮੀ ਦਾ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿਓ। ਉਹ ਆਦਮੀ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਭਵਾਨੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਸਾਮਗਰੀ ਲੈ ਕੇ | 


ਪਹੁੰਚੇਗਾ। ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਪੁੱਫ਼ ਗਿੱਛ ਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ ਦੇਣਾ ਤੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਨਾਮ ਲੈ ਲੈਣਾ। ਜਲਾਂਦਾਂ ਨੇ 


ਹਉ ਪੰਜ ਸੌਂ ਮੋਹਰਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਲੈ ਲਈਆਂ ਤੇ ਭਵਾਨੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਉਸਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰਨ ਲਗੇ। 


ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ''ਪੁਤਰ! ਅਸਾਡੀ ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਜਵਾਈ 


][ ਆਹ ਲੈ ਸਮਗਰੀ, ਮੰਦਟਂ ਹੋ ਆ ਚੰਦਹਾਂਸ ਨੇ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸੋਰਰੇ ਤੇ ਸੱਕ ਨਾਹ ਕੀਤਾ। ਉਸਨੇ 


ਸਤ ਬਚਨ ਕਹਿ ਦਿੱਤਾ। 
ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੇ ਸੋਹਰੇ ਦੇ ਬਚਨ ਬਿਖਿਆ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਹ ਦਸੇ। ਸਾਮਗਰੀ ਲੈ ਕੇ ਭਵਾਨੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਲ 
ਤੁਰ ਪਿਆ। ਸ਼ਾਮ ਪੈਣ ਵਿਚ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਵਕਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ. ਉਸ ਦਾ ਸਾਲਾ ਮਦਨ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗੋਂ ਮਿਲ 


[| ਇਕਲਾ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਭਵਾਨੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਮੰਦਰ ਜਾਵੇ। ਉਹ ਮੰਦਰ ਪਹਾੜੀ ਤੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਹੈ। | 


[[ ਪਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ "ਭਾਈਆ ਜੀ! ਸਾਮਗਰੀ ਮੈਨੂੰ ਦਿਓ ਮੈਂ ਮੰਦਰ ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰਾਜਾ 
][ ਸਾਹਿਬ ਬੁਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੁਸੀਂ ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਹੋ ਆਵੋ! ਉਹ ਤੁਹਾਡੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।' ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਤੋ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਮਹਲ ਵਲ ਟੋਰ ਦਿੱਤਾ। ਮਦਨ ਭਵਾਨੀ ਮੰਦਰ ਜਾ ਪੁਜਾ। ਜਦੋਂ ਦੇਵੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
॥[ ਸਮਗਰੀ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਗਾ ਤਾਂ ਛੁੱਧੇ ਹੋਏ ਜਲਾਂਦਾ ਨੇ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਨਿਕਲ ਕੇ ਉਸਦਾ ਸਿਰ ਵੱਢ ਸੁਟਿਆ ਤੇ 


ਲਾਸ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਸੁਹਿਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸੁੱਟ ਕੇ ਬੜੀ ਖੁਮੀ ਨਾਲ ਧ੍ਰਿਸੁਟ ਬੁਧੀ ਪਾਸੋਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਪੰਜ ਸੌ ਮੋਹਰਾਂ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਆਂ। 

ਧਰਮੀ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਨਿਸੁਚਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਭਾਗ, ਸੰਜੋਗ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਲਈ ਭੂ 
ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਟਿੱਲ ਲਾ ਲਵੇ, ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਰਬ ਦੇ ਖੇਲ ਨਿਰਾਲੇ ਹਨ। 
ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨਾਲ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਦੀ ਭੂ 


ਰਾਜੇ ਦੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਰਾਜ ਤਿਲਕ ਲਾਇਆ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਾਏ ਗਏ। ਸਹਿਰ ਵਿਚ 
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ਪੁਤਰੀ ਦੀਪਕ ਮਾਲਨੀ ਦੀ ਸੁਰਾਦੀ ਵੀ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। ਵੱਡੇ ਰਾਜਾ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਲਈ 
ਸੰਨਿਆਸ ਲੈ ਕੇ ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਧਰ ਧ੍ਰਿਸੁਟ ਬੁੱਧੀ ਭਵਾਨੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਅਗੇ ਕਤਲ ਹੋਇਆ 
ਪਾਇਆ ਗਿਆ। ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਦੀਪਕ ਮਾਲਨੀ ਸਾਰੇ ਭਵਾਨੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਪੁਜੇ। ਜਲਾਂਦਾਂ ਨੇ ਮਦਨ ਨੂੰ ਊ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ. ਪ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬੁਧੀ ਨੇ ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਵੀ ਆਤਮਘਾਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਸੋਹਰੇ ਤੇ ਸਾਲੇ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਰਿ (ਨਉ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਮੈਂ ਹਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮਿਆਨ ਚੋਂ ਕਟਾਰ ਕੱਢੀ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰਨਾ ਭੂ 
][ _ਚਾਹਿਆ। ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਆਕਾਸ ਬਾਣੀ ਹੋਈ ਕਿ ' ਤੇਰਾ ਆਤਮਘਾਤ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਨਹੀ ਹੈ। ਰਿਸ ਬੁਧੀ ਤੈਨੂੰ ][ 
ਰਿ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਇਸਦੇ ਉਲਟ ਉਸਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮਰ ਰਿਆ ਜਿਸਦਾ ਦੁਖ ਨਾ ਝਲਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੇ । 
ਆਪਣਾ ਆਤਮ ਘਾਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਹੁਣ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਰਾਜ ਕਰ, ਚੰਦਨਪੁਰ, ਕੁੰਤਲਪੁਰ ਤੇ ਕੇਰਲ ਦਾ [| 
ਰਾਜ ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੈ ਤੂੰ ਰਬ ਦਾ ਸਚਾ ਭਗਤ ਹੈਂ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਮੰਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੰਗ ਪੂਰੀ ਹੋਵੇਗੀ ] 
ਚੰਢਰਹਾਂਸ ਨੇ ਇਹ ਮੰਗ ਮੰਗੀ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਰਾਜ ਬਲ ਪਾ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਆਵੇ! ਮੈਂ ਜਨਤਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ] 
ਕਰਾਂ. ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਾਂ ਤੇ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧ੍ਰਿਸ਼ਟ ਭੂ 
ਬੁੱਧੀ ਦੁਖਿਆ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸਾੜ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਹ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਤ 
ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 1 
ਪਰ ਕਾਂ ਬੁਰਾ ਨ ਰਾਖਰੁ ਚੀਤ॥ ਤੁਮ ਕਉ ਦਖ੍ਹ ਨਹੀਂ ਭਾਈ ਮੀਤਗ [ਪੰਨਾ ੩੮੬ । 
ਹੂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਇਹ ਅਟੱਲ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ. ਸ਼ਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ । 
1 ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੱਫਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਤਾਰਿਆ ਜਾਣਾ ]ੂ 
ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, ਹਾਥੀ ਤੇ ਤੰਦੂਏ, ਦਰਸ ਆਇ ਦਰੀਆਂ ਦੀ ਬਣਨ ਹੈ ਜਿਲ ਪਰਤ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਪਤਾ ਸਮੇਂ ਬਹੁੜੀ ਕੀਤੀ। ਰਿ 
ੰਦਹਾਂਸ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭ ਦੀ ਪਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। [ 
ਭਾਵੇਂ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਦੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਪਹਾੜ ਕਿਉਂ ਨਾ ਸਿਰ ਤੇ ਡਿਗ ਪੈਣ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਬਚਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਮਾੜਾ ਜਾਂ ਚੰਗਾ ਜੋ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਨੂੰ ਅਵੱਸ਼ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ] 
ਰਾਜੇ ਦੇ ਮੰਤਰੀ ਧ੍ਰਿਸ਼ਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਚੰਦ੍ਰਹਾਂਸ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਛੱਡੀ. ਪਰ ] 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:-- | 
ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਮਾਰੇ ਤਿਸੁ ਕਉਣੂੱ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੧ ] 
੍ਰਿਸੁਟਬੁੱਧੀ ਦੀਆਂ ਮਾੜੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਚੰਦਹਾਂਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਾ ਵਿਗਾੜ ਸਕੀਆਂ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ । 
ਭੂ ਧ੍ਰਿਸੁਟਬੁੱਧੀ ਦੀ ਮੰਦੀ ਸੋਚਣੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਲਿਆ। ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕਹਾਵਤ ਹੈ:-- 
"'ਪਾਧੀ ਕੇ ਮਾਰਨੇ ਕੋ ਪਾਪ ਮਹਾਂ ਬਲੀ ਹੈ" ਰਿ 
ਧ੍ਰਿਸਟਬੁੱਧੀ ਨੇ ਚੰਦ੍ਹਾਂਸ ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਦੀ ਗੋਂਦ ਗੁਤੀ ਪਰ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਪੁਤਰ ਮਰਵਾ ਹੂ 
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ਲਿਆ। 'ਪ੍ਰਭ ਜਨ ਕੇ ਸਾਸ ਨਿਹਾਰੇ' ਵਾਲਾ ਸਾਰ ਜਨਕ ਵਾਕ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। 

! ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 

ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੬ 
[| ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਕੀੜੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹਾਥੀ ਤੱਕ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਰਿਜ਼ਕ 
ਭੂ ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਨ ਬਣਨਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਜਨ 
ਦੇ ਗੁਣ ਦੀ ਮਹਾਨ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
| .... ਜੋਨ ਪੀਛੈ ਜਗੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਿਧਾਂਤ 'ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ 


[| ਸਾਰੇ' ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਖੜਾ ਹੈ। 


][ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਓਹ 


। ਕੇਵਲ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ:-- 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪੂਰੀ ਤਾ ਕੀ ਕਲਾ।। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਸਦ ਅਟਲਾ।[ਪੰਨਾ ੧੩੩੪੯ 


ਭੂ ਸਿੱਖ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਸਬਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬ੍ਰਹਮ-ਰਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਬਖਸਿਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਜਬਲਗੁ ਸਬਦਿ ਨ ਭੇਦੀਐ, ਕਿਉ ਸੋਹੈ ਗੁਰਦੁਆਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯ 
ਰਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਣਾ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ. 
ਹ ਓਹ ਜਾਣੋ ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਬੋਲੇ ਹਨ.-- 


ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸੇ ਅੱਕ੍ਹੇ ਬੋਲੇ, ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਾ॥ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਨੇ ਪਾਇਆ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ।। [ਪੰਨਾ ੬੦੧ 
1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਬਾਣੀ' ਦੇ ਗੁਰੂ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ ਜੋ ਨਵੇਕਲੀ ] 
ਹੈ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਬਿੱਤ ਵਿਚ 'ਸਤਿਗੁਰ ਮੈ ਸਬਦ, 
| ਸਬਦ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਹੈ' ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ''ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ'' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੂਰੀ 
(ਸਿਦਕ ਦਿਲੀ ਨਾਲ ਪਰਚਾਰਿਆ ਹੈ:-- ਰ 
] ੧. ਜੈਸੇ ਫਲ ਸੇ ਬਿਰਖ, ਬਿਰਖ ਸੇ ਹੋਤ ਫਲ, 
ਅਦਭੁਤਿ ਗਤਿ, ਕਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਆਵੈ ਜੀ।। 
੨. ਜੈਸੇ ਬਾਸ ਬਾਵਨ ਮੈ, ਬਾਵਨ ਹੈ ਬਾਸੁ ਬਿਖੈ, 
ਬਿਸਮ ਚਰਿਤ੍ਰ, ਕੋਊ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਵੈ ਜੀ ।। 
੩. __ ਕਾਸਟ ਮੈ ਅਗਨਿ ਹੈ, ਅਗਨਿ ਮੈ ਕਾਸਟ ਹੈ, 
ਅਤਿ ਅਸਚਰਜ ਹੈ. ਕੌਤਕ ਕਹਾਵੈ ਜੀ ॥ 
੪. __ ਸਤਿਗੁਰ ਮੈ ਸਬਦ, ਸਬਦ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਹੈ, 
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ਨਿਰਗੁਣ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸਮਝਾਵੈ ਜੀ । [ਕਬਿੱਤ ਨੰਬਰ ੫੩੪ ਭੂ 

ਅਰਥ:੧- ਜਿਵੇਂ ਫਲ ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਛ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਛ ਤੋਂ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਰੀਤੀ ਹੈ ਕੁਝ ਕਹਿਣ ਵਿਚ ਭੈ 

ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਹੂ 

੨ _ ਜਿਵੇਂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਚੰਦਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਵਾਸੁਨਾ ਵਿਚ ਹੈ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਭੂ 

ਇਸਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 1 

੩ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜੀ ਵਿਚ ਅੱਗ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਲਕੜੀ ਹੈ ਇਹ ਬਾਹਲਾ ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ] 

ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। 1 

੪ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ] 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਦਸਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 


ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ॥। ਗੁਰ ਸਿਖਾਂ ਕੈ ਮਨਿ ਪਿਆਰੀ ਭਾਣੀ॥ ਤੂ 
ਉਪਦੇਸੁ ਕਰੇ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਉਪਕਾਰੀਆ ਜੀਉ।[ਪੰ. ੬੬ ਭੂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਰਬ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਅਮਰ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਕਰਤਾ 'ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੁਹੈ ਦੀਆਂ ਭੂ 

ਸਾਖੀਆਂ' ਜੋ ਸੋਲ੍ਹਵੀਂ ਸਦੀ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਸਾਖੀ ਨੰਬਰ ੨੪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਭੂ 
ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਮਾਨੋ ਮੀਲ ਪੌਂਥਰ ਹੈ:-- 

ਮੇਲੁ ਸਬਦ ਕਾ ਕਰਣਾ। ਜਿਥੈ ਗੁਰੂ ਕਾ ਸੁਬਦ ਹੋਵੈ, ਤਿਥੈ ਮਿਲਣਾ। 

ਜਿਥੈ ਗੁਰੂ ਵਿਸਰੈ, ਤਿਥੈ ਮਿਲਣਾ ਨਾਹੀ। ਗੁਰੂ ਕਾ ਆਖਣਾ ਹੈ। 

ਅੰਨ ਬਹੁਤੀ ਭੁਖੈ ਲਗੀ ਜੇਵਣਾ, ਭਰੇ ਉਪਰਿ ਭਰਣਾ ਨਾਹੀ, 

ਅੰਨੁ ਛੋਡਣਾ ਭੀ ਨਾਹੀ। ਸਵਣਾ ਤਾਂ ਨੀਂਦ ਬਹੁਤੀ ਆਵੈ 

ਨਿੰਦਾ ਬਿਨਾ ਸਵਣਾ ਨਾਹੀ. ਗਾਫਲੀ ਹੈ। ਦੇਹੀ ਕਉ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਭੀ ਨਾਹੀ ਦੇਣਾ। 

ਹਿਕੈ ਤਾਂ ਬਾਣੀ ਹਿਕੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਕੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਣੀਆਂ । 

ਹਿਕੈ ਤਾਂ ਕਿਸੈ ਦਿਆਂ ਬੋਲਾਇਆਂ ਬੋਲਣਾ, ਸਬਦ ਗਾਵਣਾ, ਕੂੜ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ। 

ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੋ ਮਨੈ ਨਾਲਿ ਰਖੈਗਾ, ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਹੋਵੇਗਾ 

ਉਸ ਕਾ ਲੇਖਾ ਮਨੋ ਨਾਲਿ ਨਿਬੜੇਗਾ । ਉਸਕੇ ਕੁਲ ਕਾ ਉਧਾਰ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਉਸਕੇ ਸੰਗੀ ਸਗਲੇ ਤਰਹਿੰਗੇ। ਗੁਰੂ ਕਾ ਆਖਣਾ ਹੈ। 


$ ਵਧੇਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਰੋ 'ਪੂਰਨ ਗੁਰਦੇਵ' ਇਸ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ ਹੈ। 


ਵਿਸ਼ੁਵ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ. ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਭੂ 


[| ਕਤੇਬਾਂ ਹਨ ਪਰ ਸਿਵਾਏ ਗੁਰਬਾਣੀ (ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਦੇ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
| ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦੈਵੀ ਗਿਆਨ ਹੈ. ਇਹ ਕੋਈ ਇਤਿਹਾਸਕ ਭੂਗੋਲਿਕ ਜਾਂ 
ਸਾਹਿਤਕ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਫੋਕੀ ਫਿਲਾਸਫੀ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਾਇੰਸ ਦੇ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੨ (1 


ਫਾਰਮੂਲੇ ਹਨ ਜੋ.ਅਮਲੀ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰੀ ਫੋਕਟ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ । 
( ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 
। ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ, 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੮ ; 
ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਹੈ, ਨਿਰਾਸਤਾ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ! 
ਨਹੀਂ ਆਸਤਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਸਤਿ. ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਭੰਡਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਕਿਸੇ । 
ਫਰਿਸੁਤੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ, `ਇਸ ਵਿਚ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਧਾਰਨ ਕਵਿਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ] 
][ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ 
|[ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ' 
[ ਦੀ ਕਾਢ ਨਹੀਂ, ਯਥਾਰਥ ਰਬੀ-ਗਿਆਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਪੂਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 1 
ਇਥੇ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਹੀ ਵੀਜ਼ਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ। ਬੰਸਾਵਲੀ ਨਾਮੇ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਚਰਣ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ । 
ਅਜ ਵੀ ਉਤਨੇ ਸੁਕਤੀਸਾਲੀ ਹਨ, ਜਿਤਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਨ:-- 
ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਗਦੀ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ, ਗ੍ਰੰਥ ਨੂੰ ਦੇ ਹੈ ਗਇਆ 
ਅੱਜ ਪ੍ਰਤੱਖ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਸਾਡਾ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ, 
ਸੋਈ ਗਇਆ ਜੋ ਗ੍ਰੰਥ ਗਇਆ।'' 
॥ ਜਿਹੜੇ ਸਿੱਖ ਸਬਦ ਤੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਭੇਦ ਭਾਵਨਾ ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
][ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨਾ ਤੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਸੇਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ 
][ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਸਕੇ:- 
[ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜ਼ੁਗਿ ਜੁਗਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ।[ਪੰਨਾ ੪੨੪ ] 
ਸੋ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਨ ] 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ!-- 
੧. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਤਤੁ ਵਖਾਣੀ. ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਵਿਚਿ ਆਈ। ਰਿ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤੀ, ਸੁਰਤੀ ਕਰਮਿ ਧਿਆਈ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੪੩ 
੨. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਤਤੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੩ ॥ 
| ਦੇਹਧਾਰੀ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾ ਕੋਈ ਸਰਬ ਪਰਵਾਣਤ ਗੁਰੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਅਗੋਂ ਲਈ ਹੋ ਸਕੇਗਾ ] 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਡਾਂ ਵਿਚ ਸੁਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਪਰ । 
ਦੇਰਧਾਰੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੀਮਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਾ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ । 
। ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਤਾ-ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕਰਦਿਆਂ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦਾ ਇਕ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਤ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਗੋਚਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਰਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕੇਰ ਸਰੀਰ ਜੋਊ. ਸਭ ਥਾਨ ਸਮੇ ਸਭ ਨਾ ਦਰਸੇ ਹੈਂ । 


ਫ'“ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੨ 


ਗਰੰਥ ਰਿਦਾ ਗੁਰ ਕੋ ਇਹ ਜਾਨੋ, ਉਤਮ ਹੈ ਸਭ ਕਾਲ ਰਹੈ ਹੈਂ । 
ਮੇਰੇ ਸਰੂਪ ਤੇ ਯਾਂ ਤੇ ਹੈ ਦੀਰਘ, ਸਾਹਿਬ ਜਾਨ ਅਦਾਇਬ ਕੈ ਹੈਂ । 
ਪੂਜੋ ਚੰਦਨ ਕੇਸਰ ਕੋ ਘਸ, ਧੂਪ ਧੁਖਾਇ ਕੇ ਫੂਲ ਚਢੇ ਹੈਂ । 1 
ਗੁਰੂ ਉਹ ਸਬਦ ਤੇ ਬਾਣੀ ਹੈ, ਜੋ 'ਸਦਾ ਸਚੁ' ਤੇ 'ਪੂਰਨ ਸਚੁ' ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ 'ਪੂਰਨ ਸਚੁ' ਦਾ ` 


ਹ[ ਦਰਸੁਨ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਹਸਤੀ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
][ ਉਸ 'ਸਚ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ' ਤੱਕ ਰਸਾਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਪਦਵੀ ਤੇ ਨਿਯੁਕਤ ਹੋਈ ਹਸਤੀ ਹੀ ਕਰਵਾਉਣ ਦੇ 
][ ਸਮਰਥ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ, ਜਪੀ, ਤਪੀ, ਸਿੱਧ, ਨਾਥ, ਜੋਗੀ ਸਾਧ ਆਦਿ ਸਭ 'ਚੇਟਕ ਚੇਟਕਈਆ' ਵਾਲੇ ਹੀ ][ 
1 ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪਾਵਨ ਰਚਨਾ 'ਬਚਿੱਤਰ 
ਹ[[ ਨਾਟਕ' ਵਿਚ 'ਆਪਣੀ ਕਥਾ' ਦੁਆਰਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


ਸਭ ਅਪਨੀ ਅਪੁਨੀ ਉਰਝਾਨਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ''ਸੁਬਦ ਬ੍ਰਹਮ'' ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅੱਖੀਂ ਡਿੱਠਾ ਤੇ ਫਿਰ ੧ਓਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 


| ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਨ ਕੀਤਾ:-- 


ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ॥। ਹੈ ਭੀ ਸਚੁ, ਨਾਨਕ, ਹੋਸੀ ਭੀ ਸਚੁ।। 
ਸੋ. ਸੁਬਦ-ਬ੍ਰਹਮ, ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਦਾ ਆਧਾਰ ਨਿਰੰਕਾਰੀ-ਨਦਰਿ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 


][ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੇ ਜਾਨਸ਼ੀਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 


ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ, ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ, ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 


|[ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਹੀ ਰਾਹ ਦਸਦੇ ਹਨ:- 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਬਚਨ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ, ਪਾਧਰੁ ਮੁਕਤਿ ਜਨਾਵੈਗੋ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੧੦ 
ਰਸਮੀ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਪਾਟੀ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਹੈ 


ਹੈ ਪਰ ਅਮਲੀ ਤੌਰ ਤੇ ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਸਾਦਕ ਸਿੱਖ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੋਵੇਗਾ- 


ਇਕੁ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ. ਕਾ ਵਿਰਲੀ ਜਾਇ ਵੁਠੀ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੮ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਓਹ ਜਰਿਆਸੂ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ 


। ਪੂਰਾ ਉਤਰੇਗਾ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰੰਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 


ਦੇ ਬਚਨ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮ ਸਕਾਰਥਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜਿ ਸਮਝਿ ਸੁਣੇਹੀ' ਵਿਸੇਸ ਤੌਰ ਤੇ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਬਾਰੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ।। _ [ਪੰਨਾ ੬੭ 
੨. ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥ 

ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਨਿਹਾਲ।। [ਪੰਨਾ ੩੭੬ । 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੨ ੯੩#ਜਕ 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਇ ਦੁਖੁ ਜਾਇ। [ਪੰਨਾ ੩੮੭ 

੪. ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ।। [| 

ਐਥੈ ਓਥੈ ਇਹੁ ਅਧਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੫ [ 

ਉ ੫. ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ ਰਾਮ ॥ ਰਿ 
| ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ, ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਾਮ ।। [ਪੰਨਾ ੪੪੨ [ 
੬_ ਜਿਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਨਿ ਭਾਈਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਛਕਿ ਛਕੇ।। [ਪੰਨਾ ੪੪੯ ਤ 

੭. ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਪਿ ਅਨਦੁ ਕਰਹੁ ਨਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੬ 

੮__ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ।। ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੮ ] 

੯__ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਹੁ ਭਾਈ।। ਓਹ ਸਫਲ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ।। [ਪੰਨਾ ੬੨੮-੨੯ 1 


੧੦. ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੮ । 
੧੧. ਇਹ ਬਾਣੀ ਜੋ ਜੀਅਹੁ ਜਾਣੈ, ਤਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਰਵੈ ਹਰਿਨਾਮ॥ _[ਪੰਨਾ ੭੬੭ | 
੧੨. ਆਵਹੁ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੦ ` 


੧੩. ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹੁ ਏਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੦ 
੧੪. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗ ਅੰਤਰਿ, [| 

ਇਸੁ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੬ $ 

੧੫_ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ॥ 

ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ [ 


੧੬_ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸ਼ਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ, ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ ਤਿਸੁ ਰਿਦੈ ਵਸੇਹਾ। 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਤਿਸ ਕਾ ਕਟੀਐ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਹਾ ॥ 
੧੭ ਹਮਾਰੀ ਪਿਆਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰਿ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਟਾਰੀ ਰੇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ] 
ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਸਰਸਨ ਹਰਸਨ, ਰੰਗਿ ਰੰਗੀ ਕਰਤਾਰੀ ਰੇ ॥੧॥[ਪੰਨਾ ੬੬੧ ] 
ਖਿਨੁ ਰਮ ਗੁਰ ਗਮ, ਹਰਿ ਦਮ ਨਹ ਜਮ ॥ 
ਹਰਿ ਕੰਠਿ ਨਾਨਕ ਉਰਿ ਹਾਰੀ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੪ ]ੰ 
ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੋਹੁ ਉਬਾਰੇ। ਜਿਉ ਪਕਰਿ ] 
ਦੋਪਤੀ ਦੁਸਟਾਂ ਆਨੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਜ ਨਿਵਾਰੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ । 
 ਜਾਚਿਕ ਜਨ ਤੇਰੇ, ਇਕੁ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਪਿਆਰੇ । ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਨਿਤ ਸਰਧਾ ਤੂੰ 


੨੩੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੩ ਵਰ 
| ਲਾਗੀ, ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਸਾਕਤ ਕਰਮ ਪਾਣੀ ਜਿਉਂ ][ 
| ਮਥੀਐ, ਨਿਤ ਪਾਣੀ ਝੋਲ ਝੁਲਾਰੇ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ, ][ 
 ਕਢਿ ਮਾਖਨ ਕੇ ਗਟਕਾਰੇ ।।੨। ਨਿਤ ਨਿਤ ਕਾਇਆ ਮਜਨੁ ਕੀਆ, ਨਿਤ । 
]! ਮਲਿ ਮਲਿ ਦੇਹ ਸਵਾਰੇ ॥। ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਮਨਿ ਬਚਨ ਨ ਭਾਏ, ਸਭ ਫੌਕਟ । 
][ ਚਾਰ ਸੀਗਾਰੇ ॥੩॥ ਮਟਕਿ ਮਟਕਿ ਚਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਗੁਨ 
][ ਸਾਰੇ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ, ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਰੇ ॥੪॥ 
][ ਨਾਰੀ ਪੁਰਖੁ, ਪੁਰਖੁ ਸਭ ਨਾਰੀ, ਸਭੁ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਰੇਨੁ 
][ ਮਨਿ ਭਾਈ, ਮਿਲਿ ਹਰਿਜਨ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥ ਗ੍ਰਾਮ ਗ੍ਰਾਮ ਨਗਰ ਸਭ 
][ ਫਿਰਿਆ, ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿਜਨ ਭਾਰੇ ॥ __ ਸਰਧਾ ਸਰਧਾ ਉਪਾਇ ਮਿਲਾਏ, ਮੋਕਉ ਹਰਿ 
॥[ ਗੁਰ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ।੬॥ ਪਵਨ ਸੂਤੁ ਸਭੁ ਨੀਕਾ ਕਰਿਆ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ 
][ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਜਾਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਆ, ਬਿਨੁ ਨੈਨਾ ਜਗਤੁ ਨਿਹਾਰੇ 
][ ॥੭॥ ਤਉ ਗੁਨ ਈਸ ਬਰਨਿ ਨਹੀ ਸਾਕਉ, ਤੁਮ ਮੰਦਰ ਹਮ ਨਿਕ ਕੀਰੇ ॥ 
][ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਮੇਲਹੁ, ਮੈ ਰਾਮ ਜਪਤ ਮਨੁ ਧੀਰੇ ॥੮॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ. ਦੁਸਟਾਂ, ਮਾਰਉਂ. ਮੋਕਉਂ, ਸੀਂਗਾਰੇ, ਮੈਂ, ਨਹੀਂ. ਸਾਕਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ=ਬਚਾਅ ਲਵੋ! ਪਕਰਿ=ਫੜ ਕੇ। ਦੋਪਤੀ=ਦ੍ਰੋਪਦ ਰਾਜਾ ਦੀ ਪੁਤਰੀ 
ਹ[ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ। ਲਾਜ ਨਿਵਾਰੇ==(ਨਗਨ ਹੋਣ ਦੀ) ਲਜਾ (ਸਰਮ) ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ। ਦੁਸਟਾ=ਦੁਸਟਾਂ ਨੇ। 
ਉ£ ਆਨੀ=ਲਿਆਂਦੀ। ਜਾਚਿਕ=ਮੰਗਤੇ। ਮਾਗਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ! ਮੋਕਉ=ਮੈਨੂੰ। ਮਥੀਐ=ਰਿੜਕੀਦਾ ਹੈ। ਝੋਲ 
[| ਝੁਲਾਰੇ=ਮੁੜ ਮੁੜ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਪਦਵੀ। ਕਢਿ=ਕੱਢ ਕੇ। ਗਟਕਾਰੇ=ਸੁਆਦ 
। ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਉਹ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 
1 ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ ਦਾ। ਮਜਨੁ=ਇਸੁਨਾਨ। ਮਲਿ ਮਲਿ=ਮਲ ਮਲ ਕੇ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਹ 
 ਸਵਾਰੇ=ਸਰੀਰ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਨ ਭਾਏ=ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲਗੇ। ਫੋਕਟ=ਫੋਕੇ, ਵਿਅਰਥ। ਚਾਰ 
][ ਸੀਗਾਰੇ=ਸੁੰਦਰ ਸਿੰਗਾਰ।੩। 
ਭੀ ਮਟਕਿ ਮਟਕਿ=ਮੌਜ ਨਾਲ, ਮਟਕ ਮਟਕ ਕੇ। ਚਲੁ=ਟੁਰ। ਸਾਰੇ=ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ _ਕਰ। 
[| ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਭਾਈ=ਚੰਗੀ ਲਗੀ। ਮੈ=ਮੈਨੂੰ। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਲਖਾਰੇ=ਲਖਾ ਦੇ. 
: ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿਉ।੪। 1 
| ਨਾਰੀ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਪੁਰਖੁ ਮੁਰਾਰੇ=ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸਮਰਥ ਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ। 
][ ਰੇਨੁ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰਦਾ ਹੈ।੫। 
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ਹੂ ਗ੍ਰਾਮ=ਪਿੰਡ। ਨਗਰ=ਸੁਹਿਰ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਭਾਰੇ=ਭਾਲੇ, ਢੂੰਢ ਲਏ। ਗਊ 
| ਉਪਾਇ=ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰ ਦੇ, ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈ।੬ 
॥ ਪਵਨ=ਸੂਤ (ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਧਾਗਾ) ਨੀਕਾ=ਚੰਗਾ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ। ਨਿਜਘਰਿ=ਸਵੈ 
ਭੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਬਿਨੁ ਨੈਨਾ=ਸਬੂਲ ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਨਿਹਾਰੇ=ਵੇਖੇ।੭। 
ਹੂ ਤਉ ਗੁਨ=ਤੇਰੇ ਗੁਣ. ਪਰਉਪਕਾਰ ਈਸ=ਹੇ ਈਸੁਵਰ!। ਬਰਨਿ ਨਹੀ ਸਾਕਉ=ਮੈਂ ਵਰਣਨ 
| (ਬਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਿਕ ਕੀਰੇ=ਨਿੱਕੇ (ਛੋਟੇ) ਕੀੜੇ। ਧੀਰੇ=ਧੀਰਜ (ਸਾਂਤੀ) ਵਿਚ ਆਵੇ, ਟਿਕ | 
। ਜਾਵੇ।੮। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਮ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਤੋ) ਬਚਾਅ ਲਵੋ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਸਟਾਂ ਨੇ ਦਪਤੀ ਨੂੰ 
! ਫੜ ਕੇ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ, ਹੇ ਹਰੀ (ਤੁਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਨਗਨ ਹੋਣ ਦੀ) ਲਜਾ (ਭਾਵ ਸ਼ਰਮ) ਤੋਂ ਬਰਾਇਆ ਬੰ 
(ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਬਚਾਅ ਲੈ)।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਰਿ ਹੇ ਹਰੀ! (ਸਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਅਸੀਂ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਤੇਰੇ (ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ! 
|[ (ਰੇ ਪਾਸੋ) ਮੈਂ ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਰਧਾ ਲਗੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ!) ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮੇਲ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ) ਸਵਾਰ ਦੇ।੨। 
| ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਟੁਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੰਮ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
। ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਨਿਰਾ ਪਾਣੀ ਹੀ) ਝੋਲ ਕੇ ਝੋਲਦਾ (ਰਿੜਕਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਪਾਣੀ 
ਰਿੜਕਿਆਂ ਘਿਉ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ) (ਹਾਂ: ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਚੀ ਜੀਵਨ-ਪਦਵੀ 
ਪਾ ਲਈ ਹੈ ਉਹ ਮੱਖਣ ਕੇਂਢ ਕੱਢ ਕੇ (ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਰੀਰਕ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਲਗੇ, (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਸਾਰੇ ਸੁੰਦਰ 
। _ਸਿੰਗਾਰ ਵਿਅਰਥ ਹਨ।੩। 
ਹੇ ਪਿਆਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ! ਤੂੰ! ਮੌਜ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲ (ਅਤੇ) 
ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਯਾਦ ਰਖ। (ਹੇ ਸਖੀਏ!) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਸੇਵਾ ਹੀ ਮੇਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ) ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਮੈਨੂੰ ਅਲਖ ਪਰਭੂ) 
। ਲਖਾ ਦਿਉ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿਉ)।੪। | 
(ਹੈ ਸਹੇਲੀਏ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਇਸਤਰੀ ਹੈ (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਪੁਰਸ਼ ਹੈ, (ਇਕ ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਹੀ 
ਸਭ ਦੀ (ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਇਸਤਰੀ ਨਾ ਮਰਦ ਹੈ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ) ਇਕੋ 
ਮੁਰਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਭੂ 
ਧੂੜ ਪਿਆਰੀ ਲਗੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਜਨ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਉਹ ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) 
ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੫। 
ਰਿ (ਹੈ ਸਖੀ! ਮੈ) ਪਿੰਡ ਪਿੰਡ, ਸ਼ਹਿਰ ਸੁਹਿਰ, ਸਭ (ਥਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ) ਫਿਰਿਆ (ਪਰ ਇਉਂ 
ਰ੍ ਸਫਲਤਾ ਨਾ ਹੋਈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਲਭ ਲਏ। ਸਰਧਾ ਭੂ 
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ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜਨ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ (ਮੇਰਾ ਨਿਸੁਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਵੱਡਾ ਹਰੀ ਭਉ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਜੁਰੂਰ) ਤਾਰੇਗਾ।੬। ਤੂ 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ 
ਧਾਗਾ ਚੰਗਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੁਆਸ ਸਫਲ ਕਰ ਲਏ ਹਨ) (ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ] 
(ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਬੂਲ ਨੌਤਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ) | 
ਜਗਤ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਰੂਪ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੭ [1 

ਹੈ ਈਸੁਵਰ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ (ਸਾਰੇ) ਗੁਣ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤੁਸੀਂ ਇਕ ਮੰਦਰ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ ] 
ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੋ) ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਨਿੱਕੇ ਕੀੜੇ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਤੁਛ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਾਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਤ 
ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਜਪਦਿਆਂ ਧੀਰਜ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਦਾ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ।੮।੫। ਭਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਗ੍ਰਾਮ ਗ੍ਰਾਮ ਨਗਰ ਸਭ ਫਿਰਿਆ, ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਭਾਰੇ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 

੧. _ ਮੈਂ ਛੋਟਿਂ ਵਡਿਆਂ ਪਿੰਡਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, ਪਰ ਸੰਤਾਂ ਭੂ 

ਦੁਆਰੇ ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲਭ ਲਿਆ। [ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਭੂ 

੨. ਹਰੀ ਜਨਾ ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਢੂੰਢ ਕੇ (ਦਸ ਦਿੱਤਾ)। ਭਾਰੇ=ਭਾਲੇ. ਭਾਲ ਲਿਆ। _[ਸੁਬਦਾਰਥ ਗਰ 

੩. ਹੈ ਸੁਖੀ! ਪਿੰਡ ਪਿੰਡ ਸੁਹਿਰ ਸੁਹਿਰ ਸਭਨੀ ਥਾਈਂ ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਉਂ 

ਬਾਹਰ ਭਾਲਿਆਂ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਭਿਆ ਹੈ। _ ਤੂ 

[ਦਰਪਣ ]ੰ 

੪. ਜਿਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਆਨ ਮਤਿ ਜਗਿਆਸੂ ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਗਾਉਂ ਗਾਉਂ ਸਾਰੀਆਂ 

ਨਗਰੀਆਂ ਵਿਖੇ ਭਾਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ) ਉਸ ਅਲਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਜਗਿਆਸੂ ਭਗਤ ਹਰੀਜਨ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 'ਰਿਦ 

ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਜਨ ਭਾਰੇ' ਇਸ ਅੱਧ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕੋਸੁਕ ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀਏ ਇਉਂ 
ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 

ਹਰੀ ਜਨਾ ਨੇ ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਢੂੰਢ ਕੇ ਦਸ ਦਿਤਾ। 'ਜਨ' ਪਦ ਦੇ ਨੰਨੇ ਅੱਖਰ ਨੂੰ ਭੂ 

ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਲਗ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। [ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 

ਨਿਰਣੈ: ਭਾ. ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ ਨੁਕਤਾ ਉਠਾਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਹਰੀ ] 


| ਜਨ' ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਥੇ 'ਸਿਹਾਰੀ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 


'ਹਰੀ ਜਨ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ ਹ 
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॥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ 'ਭਾਰੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਭਾਰਹਿ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਭਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਤ 
॥ ਸਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 
ਮੈਂ) ਪਿੰਡ ਪਿੰਡ ਨਗਰ ਨਗਰ ਸਭ (ਜਗ੍ਹਾ ਭਾਲਦਾ) ਫਿਰਿਆ (ਇਉਂ ਸਫਲਤਾ ਨਾ ਹੋਈ ਪਰ ਮੈਂ) 
[ ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਲਭ ਲਏ। 
ਊੋਪਤੀਂ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ) 

ਜਿਉ ਪਕਰਿ ਦੋਪਤੀ ਦੁਸਟਾਂ ਆਨੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਜ ਨਿਵਾਰੇ ॥। 
1 ਰਾਜਾ ਦਰੁਪਦ ਦੀ ਕੰਨਿਆ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸੀ ਪਰ ਘਰ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਦੋਪਤੀ ਆਖ 
| ਕੇ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਖੇਡਣ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਭੂ 
ਊਉ ਕਰਨ ਲਈ ਗਈ। ਉਥੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਵੀ ਪੁਜੇ ਹੋਏ ਸਨ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸਨ। ਕੁਦਰਤ 
ਦੀ ਨੇਤ ਐਸੀ ਹੋਈ ਕਿ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਦੀ ਲੰਗੋਟੀ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰੁੜ ਗਈ। ਸੁਰਮ ਦੇ ਮਾਰੇ 
][ ਉਹ ਪਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਸਨ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ। ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਕੁੜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੇ ਦੇਵੀਓ! ॥ 
ਮੇਰੀ ਲੰਗੋਟੀ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਜੁੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਚੁੰਨੀ ਨਾਲ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਕਪੜਾ ਫਾੜ ਕੇ ਮੇਰੇ 
ਵਲ ਸੁਟੋ, ਜਿਹੜਾ ਕਪੜਾ ਸੁਟੇਗੀ ਭਗਵਾਨ ਉਸਦਾ ਭਲਾ ਕਰੇਗਾ। ਹੂ 
੍ ਕਿਸਨਾ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦੋ ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਪਈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਝੱਟ ਆਪਣੀ ਸਾੜ੍ਹੀ ਦੀ ਲੀਰ 

ਫਾੜ ਕੇ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾਂ ਜੀ ਵੱਲ ਸੁੱਟ ਦਿਤੀ। ਉਹ ਟਾਕੀ ਰੁੱੜ ਗਈ, ਹੋਰ ਸੁੱਟੀ ਉਹ ਵੀ ਜਲ ਵਿਚ ਰੁੱਤ ਹ੍ 
ਗਈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਬਹੁਤੀ ਸਾੜੀ ਪਾੜ ਸੁੱਟੀ, ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਕੋਈ ਟਾਕੀ ਨਾ ਆਈ। 1 
| ਆਪੁਰੀ ਲੀਰ ਜਦ ਸੁੱਟੀ ਤਾਂ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਆ ਗਈ। ਉਹ ਨੰਗੈਜੁ ਕਜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆਏ ਤਾਂ | 
ਉ[ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਵਰ ਦਿੱਤਾ 'ਹੇ ਰਾਜ ਕੰਨਿਆਂ ਤੂੰ ਅਜ ਮੇਰਾ ਪੜਦਾ ਕਜਿਆ ਹੈ ਜਾਹ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੈ ਭੂ 
[[ ਭਗਵਾਨ ਤੇਰਾ ਪੜਦਾ ਕਜੇਗਾ। ਕ੍ਿਸਨਾਂ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕੇਗਾ। ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਜੀ ਵਰ ] 
| ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਡੇਰੇ ਵਲ ਚਲੇ ਗਏ। ॥ 
ਭਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਜੁਆਨ ਹੋਣ ਤੇ ਰਾਜਾ ਦਰੁਪਦ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸ਼ਾਦੀ ਲਈ ਸੁਵੰਬਰ ਰਚਿਆ। । 
|[ ਉਸ ਸੁਵੰਬਰ ਉਤੇ ਦੇਸ ਦਸਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਰਾਜ ੁਮਾਰਂ ਤੇ ਮਹਾਂ ਬਲੀ ਜੋਧਿਆਂ ਨੂੰ ਸਦਿਆ ਗਿਆ। 
][ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭੇਖ ਵਿਚ ਅਰਜਨ ਤੇ ਉਸਦੇ ਭਾਈ ਪੰਜੇ ਪਾਂਡਵ ਪਹੁੰਚ ਗਏ, ਪੰਡਾਲ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠੇ। |, 
][ ਸੁਵੰਬਰ ਦੀ ਸ਼ਰਤ ਸੀ ਕਿ ਮੱਛੀ ਦੀ ਅੱਖ ਵਿਚ ਤੀਰ ਮਾਰਨਾ ਹੈ। ਪਰ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਤੇਲ ਤੇ ਤੱਤੇ ਕੜਾਹੇ ॥ 
[[ ਦੁਆਰਾ ਤਾਦ ਤੇਲ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ ਲਾਣਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰਾਂ ਨੇ ਜ਼ੋਰ ਅਜ਼ਮਾਈ ਕੀਤੀ ਪਰ ੂ 
][ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਨਾ ਵਜਾ ਸੁਰਮਿੰਦੇ ਹੋਏ। ਸਭ ਤੋਂ ਆਖੁਰੀ ਅਰਜਨ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਕਮਾਨ ਫੜ, ਤੇਲ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਭੂ 
|[ ਦੇ ਕੋਨਿਆਂ ਤੇ ਪੈਰ ਰਖੇ ਤਾਂ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਨਾਲ ਮਖੌਲ ਕੀਤਾ, ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁੱਤਰ, ਇਸ ਭੂ 
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ਨਾਹ ਕੀਤੀ, ਜਿਉਂ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ ਮੱਛੀ ਦੀ ਅੱਖ ਵਿਚ ਨਿਸੁਾਨਾ ਠੀਕ ਜਾ ਲਗਾ, ਮੱਛੀ ਹੇਠਾਂ ਆ ਊ 
ਗਈ। ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਈ। ਰਾਜ ਕੰਨਿਆ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਤਾ ਕਿ ਇਹ ਮਹਾਂ 
[॥ ਬਲੀ ਅਰਜਨ ਹੈ। ਉਹ ਕਪੜਿਆਂ ਦੇ ਭੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੁੱਤਰ ਸਮਝ ਕੇ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਈ। ਮਨ ਭੂ 
] ਵਿਚ ਆਖਣ ਲੱਗੀ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਣਿਆਂ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣਾ ਤੇ ਪਾਣਾ ਪਵੇਰਾ। | 
[| ਅਰਜਨ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਾਈ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਗਏ। ਅਰਜਨ ਨੇ ਅਪਣੀ ਮਾਂ ਕੁੰਤੀ ਨੂੰ ] 
[ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਮਾਤਾ ਜੀ ਬੂਹਾ ਖੋਲ੍ਹ ਅੱਜ ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਵਸਤੂ ਲਿਆਏ ਹਾਂ। ਮਾਤਾ ਕੁੰਤੀ ਨੇ ] 
][ ਸਹਜ ਸੁਭਾਅ ਨਾਲ ਕਿਹਾ 'ਬੇਟਾ! ਜੋ ਵਸਤੂ ਤੁਸੀਂ ਲਿਆਏ ਹੋ ਆਪਸ ਵਿਚ ਵੰਡ ਕੇ ਖਾ ਲਵੋ।' ਉਸ ][ 
][ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਉਹ ਰਾਜ ਕੰਨਿਆ ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ ਆਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ । 
ਉ[ ਹੈਰਾਨ ਹੋਈ। ਕਿਤੇ ਬਚਨ ਉਤੇ ਪਸਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ ਪਰ ਜੋ ਬਚਨ ਨਿਕਲੇ ਉਹ ਵਾਪਸ ਕਿਵੇਂ ਹੋਣ? 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਫੈਸਲੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਪਿਆ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਉਸ ਦੇ ਪੇਕੇ ] 
ਘਰ ਦਾ ਨਾ ਸੀ। ਵਿਆਹ ਪਿਛੋਂ, ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਨਾਮ ਹੋਇਆ ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ'ਦੋੋਪਤੀ'ਨਾਂ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ] 

ਦੋੋਪਤੀ ਦੇ ਵਿਆਹ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਈਆਂ ਗਈਆਂ। ਕ੍ਰਿਸਨ ਤੇ ਹੋਰ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ! 
ਮਦਦ ਨਾਲ ਕੌਰਵਾਂ ਵਲੋਂ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਵੀ ਲੋ ਦਿੱਤ। ਇੰਦਰ ਪਰਸਤ ਨਵਾਂ ਸੁਹਿਰ ਵਸਾ ਕੇ ਪਾਂਡੇ : 


ਰਹਿਣ ਲਗੈ। ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਵੇਖ ਕੇ ਰਾਜਾ ਦਰਯੋਧਨ ਨੇ ਬੜੀ ਈਰਖਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਭੀ 


[ਉ ਵਿਚ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਤਬਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਪੱਕੀ ਸਲਾਹ ਧਾਰ ਲਈ। ਇਸਦਾ ਕਾਰਨ ਕੀ ਬਣਿਆ? 
| ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਰਾ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਨੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨਾਲ ਜੂਆ ਖੇਡਿਆ। ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਰਾਜ, 
[ ਹਾਥੀ, ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਸਾਜੋ ਸਮਾਨ ਪੰਜੇ ਪਾਂਡਵ ਅਤੇ ਦਰੋਪਤੀ ਨੂੰ ਜੂਏ ਵਿਚ ਜਿੱਤ ਲਿਆ। ਦ੍ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਜਿੱਤ ਕੇ ਦੁਸੁਟ ਦੁਰਯੋਧਨ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਪਾਗਲ ਹੋਣ ਲੱਗਾ। ਉਸ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਪਾਡਵਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਲੀਲ ਕਰਨਾ , 
ਚਾਹਿਆ। ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਹੁਣ ਤੋਂ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੇ ਤਨ, ਮਨ ਤੇ ਮੇਰਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ। ਇਸੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ] 
ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ ਛੋਟੇ ਭਾਈ ਦੁਹਸਾਸਨ ਨੂੰ ਕਿਹਾ `ਤੂੰ ਹੁਣੇ ਹੀ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ । 
[ ਆ। ਜਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਲੈ ਆਈ। ਕੋਈ ਲਿਹਾਜ਼, ਤਰਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ।' ][ 
ਦੁਹਸਾਸਨ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵੱਡਾ ਪਾਪੀ ਸੀ, ਮੂਰਖ ਤੇ ਪੱਥਰ ਦਿਲ ਸੀ. ਉਹ ਉਸ ਰਾਜ ਮਹਿਲ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਿਥੇ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਅਗੇ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਨੇ ਇਕ ਧੋਤੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਸੀ ਜਿਸ ਨਾਲ ] 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਗਈ ਸੀ, ਵਾਲ ਖੁਲ੍ਹੇ ਸਨ। ਦੁਹਸਾਸਨ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪਹੁੰਚ ਰਿਆ ਤੇ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ! 
ਉਉ ਖਿੱਚ ਲਿਆ। ਦੋਰੋਪਤੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ, ਵਾਵੇਲਾ ਕੀਤਾ ਪਰ ਉਸਨੇ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਾ ਸੁਣੀ। ] 
[[ ਦੁਹਸਾਸਨ ਦੋ੍‌ਪਤੀ ਨੂੰ ਵਾਲਾਂ ਤੋਂ ਧੂਹ ਕੇ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਦਾ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲੈ ਚਿਆ। ਦ੍ਰਪਤੀ ਰਾਜ 
ਊ[ ਬਜੁਰਗਾਂ ਤੇ ਪਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸੁਰਮ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰ ਰਹੀ ਸੀ। ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ]ੰ 
][[ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ, 'ਦਰੋਪਤੀ ਦੀ ਧੋਤੀ ਖੋਲ ਸੁਟੋ, ਨੰਗੀ ਕਰ ਦਿਉ। ਇਸ ਨੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਔਲਾਦ ਆਖ ! 
][ ਕੇ ਮੇਰੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਅਜ ਮੈਂ ਬਦਲਾ ਲੈਣਾ ਹੈ।' ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਬਿਦਰ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ! 
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। ਸੁਘੜ ਪੁਰਸਾਂ ਨੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਐਸਾ ਪਾਪ ਨਾ ਕਰ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਆਹ ਕਈ ਹਮ 
|[ ਲਸ਼ਕਰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਦੁਸ਼ਟ ਆਤਮਾ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ਦੂਤ ਦੋਪਤੀ ਦੀ ਧੋਤੀ [| 
| ਖਿੱਚਣ ਲਰੀ। ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨ ਲਗੀ। ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਅਰ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਪਰ 
ਕਿਸੇ ਵੀ ਮਰਦਪੁਣਾ ਨਾ ਵਿਖਾਇਆ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਡੋਲ੍ਹੇ ਨਾ ਫਰਕੈ। ਸਾਰੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਕੋਲੋਂ ਡਰਦੇ ਸਨ ਤ 
][ ਅਤੇ ਪਾਡਵਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨੀਵੀਆਂ ਸਨ, ਓਹ ਮਾਯੂਸ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਭਾ ਵਿਚੋਂ ॥ 
| ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਉਠਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਲਗੀ। ਉਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ 1 
[ ਰੂਪ ਸਮਝਦੀ ਸੀ, 'ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ! ਮੇਰੀ ਲਾਜ ਰਖੋ। ਤੁਸੀਂ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਨਿਰਬਲ ਹਾਂ, 1 
] ਇਹਨਾਂ ਜ਼ਾਲਮਾਂ ਦੇ ਪੰਜੇ ਚੋਂ ਮੇਰੀ ਖੁਲਾਸੀ ਕਰਾਉ। ਦਾਸੀ ਦੀ ਤੁਸਾਂ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਤੁਸਾਂ ਭੂ 
][ ਬਚਾਇਆ ਸੀ, ਹੋਰ ਵਡੇ ਬਜਰ ਪਾਪੀ ਤੁਸਾਂ ਮਾਰੇ।' ਇਕ ਪਾਸੇ ਦੋੋਪਤੀ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਭੂ 
][ ਰਹੀ ਸੀ ਦੁਜੇ ਪਾਸੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਕਿਰਸੁਮਾ ਵੇਖੋ ਦੁਹਸਾਸੁਨ ਧੋਤੀ ਦੀ ਕੰਨੀ ਪਕੜ ਕੇ ਸੁਟਦਾ ਰਿਹਾ, 
। ਦ੍ੋਪਤੀ ਭੌਂਦੀ ਰਹੀ ਪਰ ਉਹ ਨੰਗੀ ਨਾ ਹੋਈ। ਧੋਤੀ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਿਰਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਆਇਆ। ਧੋਤੀ ਹੈ 
ਦਾ ਢੇਰ ਲਗ ਗਿਆ। ਦੁਹਸਾਸੁਨ ਥਕ ਰਿਆ, ਹਾਰ ਕੇ ਭਰਾ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਸੈਥੋਂ ਧੋਤੀ ਨਹੀਂ ਖਿੱਚੀ ] 
ਜਾਂਦੀ, ਕੀ ਪਤਾ ਕਿੰਨੀ ਗਜ਼ ਲੰਮੀ ਹੈ। ਦੁਰਜੋਧਨ ਆਪ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਧੋਤੀ ਖਿਚਣ ਲਗਾ, ਉਹ ॥ 
ਵੀ ਹਾਰ ਰਿਆ। ਪੰਜੇ ਪਾਂਡਵ ਤੇ ਤੇ ਹੋਰ ਪੁਰਸੁ ਬੜੇ ਖੁਸ਼ ਸਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੋਪਤੀ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਰਿਹਾ ੩ 
ਹੈ, ਪਰ ਕੌਰਵ ਮਰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸੀ। ਹਾਰ ਕੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਧੋਤੀ ਖਿੱਚਣੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ। ਦ੍ੋਪਤੀ ਨੂੰ ਰਾਜ ਭੂ 
| ਸਭਾ ਵਿਚੋਂ ਜਾਣ ਦੀ ਆਰਿਆ ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਉਂ ਹੀ ਦੋੋਪਤੀ ਟੁਰਨ ਲੱਗੀ ਤਾਂ ਧੋਤੀ ਫਿਰ ਇਕੱਠੀ ਹੋ ] 
][ ਗਈ। ਘਰ ਪਹੁੰਚੀ ਤਾਂ ਅਗੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ। ਨੀਵੀਂ ਪਾ ਕੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕਰਕੇ, ਸ਼ਰਮਾ | 
| ਕੇ ਕਹਿਣ ਲਗੀ 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਦੀ ਹਾਂ. ਅਜ ਤੁਸਾਂ ਮੈਰੀ ਪਤਿ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖ ਲਈ ਗ 
ਹੈ।' ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਅਲੌਕਿਕ ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ॥ 
ਕਾਨੀਬੰਦ ਕੀਤਾ:- 
ਅੰਦਰਿ ਸਭਾ ਦੁਸਾਸਣੇ ਮਥੇ ਵਾਲ ਢੋੋਪਤੀ ਆਂਦੀ ॥ 
ਦੂਤਾ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਨੰਗੀ ਕਰਹੁ ਪੰਚਾਲੀ ਬਾਦੀ । 
ਪੰਜੋ ਪਾਂਡੇ ਵੇਖਦੇ, ਅਉਘਟਿ ਰੁਧੀ ਨਾਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । 
ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਧਿਆਨੁ ਧਰਿ, ਹਾਹਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕਰੈ ਬਿਲਲਾਂਦੀ । 
ਕਪੜ ਕੋਟ ਉਸਾਰਿਓਨੁ ਥਕੇ ਦੂਤ ਨ ਪਾਰਿ ਵਸਾਂਦੀ । 
ਹਥਿ ਮਰੋੜਨਿ ਸਿਰੁ ਧੁਣਨਿ, ਪਛੋਤਾਨਿ ਕਰਨਿ ਜਾਹਿ ਜਾਂਦੀ । 
ਘਰਿ ਆਈ ਠਾਕੁਰ ਮਿਲੈ, ਪੈਜ ਰਹੀ ਬੋਲੈ ਸੁਰਮਾਂਦੀ । 
ਨਾਥ ਅਨਾਥਾਂ ਬਾਣਿ ਧੁਰਾਂਦੀ ।੮। [ਵਾਰ ੧੦, ਪਉੜੀ ਦ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਗੇ ਲਾਜ ਰਖਣ ਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦੋਰੋਪਤੀ ਨੂੰ ਰਾਜ ਭੂ 
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ਸਭਾ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਨਗਨ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਾਇਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੀ ਲਜਿਆ ਰਖਣ 1 
[| ਦੀ ਜ਼ਿਕਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 
[| ਫੁਨਿ ਦੋ੍‌ਪਤੀ ਲਾਜ ਰਖੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜੀ, || 
ਛੀਨਤ ਬਸਤ੍ਰ ਦੀਨ ਬਹੁ ਸਾਜ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ] 
] ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦਾ ਪੂਰਾ ਬਿਉਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪਿਛੇ ][ 
[[ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
] ਬਾਕੀ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 
][ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਝਲਕਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਵੀ ਕਰਾਏ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਕਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
] ਡੀਕ ਲਾ ਕੇ ਪੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਆਉਣ ਨਾਲ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਮਟਕ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਖੀਵਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸਿਧਾਂਤ 
( ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਸਬਰ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆ 
[ ਸਕਦੀ! 


॥ ਨਟ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨੁ, ਭਜੁ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ ॥ ਹਮ ਪਾਪੀ 
| ਬਹੁ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ।ਰਹਾਉ।। ਸਾਧੂ ਪੁਰਖੁ 
][ ਸਾਧ ਜਨ ਪਾਏ, ਇਕ ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਗੁਰ ਪਿਆਰੇ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪੂਜੀ 
| ਦੇਵਹੁ, ਸਭੁ ਤਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ ਪਚੈ ਪਤੰਗੁ, ਮ੍ਰਿਗ. ੍ਰਿੰਗ, ਕੁੰਚਰ, 
][ ਮੀਨ, ਇਕ ਇੰਦ੍ਰੀ ਪਕਰਿ ਸੰਘਾਰੇ ॥ ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਬਲ ਹੈ ਦੇਹੀ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ 
॥[ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ।੨॥ ਸਾਸਤੁਰ ਬੇਦ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਦੇਖੇ, ਮੁਨਿ ਨਾਰਦ ਬਚਨ ਪੁਕਾਰੇ | 
][ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਪੜਹੁ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਗੁਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੩॥ ਪ੍ਰੀਤਮ [ 
|[ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ, ਜਿਵ ਸੂਰਜੁ ਕਮਲੁ ਨਿਹਾਰੇ ॥ ਮੇਰ ਸੁਮੇਰ ਮੋਰੁ ਬਹੁ 
ਨਾਚੈ, ਜਬ ਉਨਵੈ ਘਨ ਘਨਹਾਰੇ ॥੪॥। ਸਾਕਤ ਕਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਹੁ ਸਿੰਚਹੁ, ਸਭ 
॥[ ਡਾਲ ਫੂਲ ਬਿਸੁਕਾਰੇ ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ ਨਿਵਹਿ ਸਾਕਤ ਨਰ ਸੇਤੀ, ਛੇੜਿ ਛੇੜਿ 
][ ਕਢੈ ਬਿਖੁ ਖਾਰੇ ॥੫॥। ਸੰਤਨ ਸੰਤ ਸਾਧ ਮਿਲਿ ਰਹੀਐ, ਗੁਣ ਬੋਲਹਿ 
। ਪਰਉਪਕਾਰੇ । ਸੰਤੈ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ. ਜਿਉ ਜਲ ਮਿਲਿ ਕਮਲ ਸਵਾਰੇ 
। ॥੬। ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਸਭੁ ਸੁਆਨੁ ਹਲਕੁ ਹੈ, ਹਲਕਿਓ ਸਭਹਿ ਬਿਗਾਰੇ ।। ਮੇਰੇ 
][ ਠਾਕੁਰ ਕੈ ਦੀਬਾਨਿ ਖਬਰਿ ਹੋਈ, ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਖੜਗੁ ਲੈ ਮਾਰੇ ॥੭॥ ਰਾਖੁ 
| ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਮੈ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾਧਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ,ਮੈ ਧਰ ਅਵਰ ਨ ਕਾਈ, 
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ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ੮ ॥ ੬ ॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਉਂ. ਕਰਉਂ, ਪੂੰਜੀ, ਹੈਂ. ਜਿਵੇਂ, ਜਿਉਂ_ ਨਿਵਹਿੱ, ਬੋਲਹਿ, ਮੈ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਹੋਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹੁਈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਜੁ=ਸਿਮਰ। ਠਾਕੂਰ=ਮਾਲਕ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰੇ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। 
ਬਹੁ=ਬਹੁਤ। ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ=ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਸਖਣੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਬਿਨਉ=ਬੇਨਤੀ। ਕਰਉ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। 1 


। ਪੂਜੀ=ਰਾਸਿ, ਮੂੜੀ। ਨਿਵਾਰੈ=ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ।੧। 


ਪਚੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ। _ਪਤੰਗੁ=ਭੰਭਟ (ਵਾਂਗ)। ਮ੍ਰਿਗ=ਹਿਰਨ। ਭ੍ਰਿੰਗ=ਭੌਰਾ। ਕੁੰਚਰ=ਹਾਥੀ [ 
ਮੀਨ=ਮੱਛੀ। ਇਕ ਇੰਦੀ=ਰਇਕ (ਇਕ) ਇੰਦੇ੍‌ (ਦੇ ਔਗੁਣ ਨੇ)। ਪਕਰਿ=ਫੜ ਕੇ। ਸੰਘਾਰੇ=ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤੇ। 
ਪੰਚ ਭੂਤ=ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ। ਸਬਲ=ਬਲ ਵਾਲੇ। ਦੇਹੀ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ।੨। ਰਿ 

ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ=ਪਰਖ ਵਿਚਾਰ ਕੇ। ਮੁਨਿ ਨਾਰਦ=ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ! 
ਅਵਸਥਾ।੩। 1 

ਕੇਰੀ=ਦੀ। ਨਿਹਾਰੇ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਮੇਰ=ਪਹਾੜ। ਨਾਚੇ=ਨਚਦਾ ਹੈ। ਉਨਵੇ=ਝੁਕਦਾ ਹੈ। ਘਨ=ਬਹੁਤ। 
ਘਨਹਾਰੇ=ਬੇਂਦਲ।੪। 

ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ। ਸਿੰਚਹੁ=ਸਿੰਜੋ। 
ਡਾਲ=ਡਾਲੀਆਂ। _ਫੂਲ=ਵੁੱਲ। ਬਿਸਕਾਰੇ=ਜਹਰੀਲੇ। ਨਿਵਹਿ=ਨਿਉਂਦੇ, ਝੁਕਦੇ ਹਨ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। 
ਛੇੜਿ=ਛੇੜ ਕੇ। ਕਦੈ=ਕੇਂਢਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਖਾਰੇ=ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਲੂਣੇ, ਬੇ-ਸੁਆਦੇ।੫। 

ਬੋਲਹਿ=ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਪਰਉਪਕਾਰੇ=ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਭਲਾਈ ਵਾਲੇ। ਸੰਤੈ=ਸੰਤ ਨੂੰ। ਬਿਗਸੈ=ਖਿੜ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਲ ਮਿਲਿ=ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ।੬। 

ਲੋਭ ਲਹਰਿ=ਲੋਭ ਦੀ ਲਹਿਰ ਵਿਚ। ਸੁਆਨੁ=ਕੁੱਤਾ। ਹਲਕੁ=ਹਲਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਭਹਿ=ਸਭ 
ਹੀ। ਬਿਗਾਰੇ=ਵਿਗਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਢਦਾ ਹੈ)। ਦੀਬਾਨਿ=ਦੀਵਾਨ, ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ। ਖਬਰਿ=ਖਬਰ। 
ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਖੜਗੁ=ਤਲਵਾਰ। ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਧਰ=ਆਸਰਾ, ਟੇਕ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। 
ਕਾਈ=ਕੋਈ।੮। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਮਾਲਕ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਕਰ (ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ (ਜੀਵ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਖਣੇ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲਵੋ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਸਾਧੂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ (ਸੰਗ 
ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਪਦਵੀ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ, 
ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪ ਰਾਸ (ਮੂੜੀ) ਬਖਸੋ, (ਜੋ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ 
ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ।੧। 


੬੪ ੧੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੩ 


| (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਤੰਗਾ ਦੀਵੇ ਤੇ ਸੜਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਨ (ਨਾਦ ਦੇ ਰਸ ਲਈ ਫਸਦਾ ਹੈ), ਭੌਰਾ 
][ (ਵਾਸ਼ਨਾਹਿਤ) ਹਾਥੀ (ਕਾਮ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਅਤੇ) ਮੱਛੀ (ਜ਼ਬਾਨ ਦੇ ਲੋਭ ਵਸ, ਭਾਵ ਇਕ) ਇਕ ਇੰਦ ] 
[ (ਦੇ ਔਗੁਣ) ਨੇ ਫੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਪੰਚ ਭੂਤਨੇ ਵੱਡੇ [ 
][ ਬਲੀ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ (ਜੀਵ ਇਹਨਾਂ ਭੂਤਨਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਾਰੇ?) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ][ 
[[ ਕਰੇ (ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ (ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਵੈਰੀ) ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)੨। __ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸ਼ਾਸਤਰ, ਵੇਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, ਨਾਰਦ ਮੁਨੀ ਆਦਿਕ ਵੀ ] 
|[ (ਇਹੋ ਹੀ) ਬਚਨ ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਕਹਿ ਗਏ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪੜ੍ਹ (ਤਾਂ ਹੀ) ਉਚੀ [ 
[| ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪਾਵੋਰੀ, ਸੋ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ (ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) । ] 
] ਤਾਰੇ ਹਨ।੩। ਰਿ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ | 
|[ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਲਈ ਤਾਂਘ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਬੈਂਦਲ | 
[[ ਵਸਣ ਲਈ ਬਹੁਤ ਝੁਕਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਚੇ (ਪਹਾੜਾਂ ਵਲੋਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਬਦਲੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ) ਮੌਰ ਬਹੁਤ ] 
| ਨਚਦਾ ਹੈ (ਪੈਲਾਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਖਿੜਦਾ ਹੈ)।੪। 

ਤਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋ ਟੇ ਹੋਏ ਨੂ ਸ਼) ਬਹੁਤ ਸਰਾ ਅਮਨ ਜਾਓ! 
। (ਤਾਂ ਵੀ) ਉਸ ਦੀ ਡਾਲੀ ਤੇ ਫੁਲ (ਵਾਸਨਾ ਕਰਕੇ) ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਹੀ ਰਹਿਣਰੀ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਭਲੇ ਲੋਕ । 
| ਸਾਕਤ ਮਨੁੱਖ ਅਰੀ (ਨਿਮਰਤਾ ਵਜੋ) ਝੁਕਦੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ (ਸਾਕਤ ਮਨੁੱਖ) ਛੇੜ ਛੇੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ] 
| ਅੰਦਰੋਂ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੇ ਕਉੜੇ (ਬੋਲ ਹੀ ਬਾਹਰ) ਕਢਦਾ ਹੈ।੫। 
[| (ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ) ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਸੰਤਾਂ ਸਾਧਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਹੂ 
ਹੂ (ਰਗ '॥ 
ਉਸਦਾ) ਮਨ (ਇਉ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੌਲ ਫੁਲ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖਿੜਦੇ ਹਨ।੬। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਲੋਡ ਦੀ ਲਹਿਰ ਵਿਚ (ਜਿਵੇਂ ਹਲਕਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ) ਹਲਕਾਇਆ ਕੁੱਤਾ ! 
[ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਲਕਾ ਕੁੱਤਾ ਸਭ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵੱਢ ਵੱਢ ਕੇ ਖਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
][ ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਲੋਭੀ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)। ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦੀਵਾਨ (ਭਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ । 
|[ ਜਦੋਂ ਇਹ) ਖੁਬਰ ਪਹੁੰਚੀ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਤਲਵਾਰ ਲੈ ਕੇ (ਲੋਭੀ ਹਲਕਾਏ ਹੋਏ ਕੁੱਤੇ) 1 
][ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ।੭। ਰਹ 
[| ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਹਲਕਾਏ ਹੋਏ ਕੁੱਤੇ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲੈ, ਬਚਾਅ ] 
][ ਲੈ, (ਹਰ ਹਾਲ) ਬਚਾਅ ਲੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ] 
ਉ£ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ. (ਇਹੋ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਕਿ) ਰੂ (ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ] 
|[ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈਣਗੇ।੧।੬ਛਕਾ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੩ ੧੦੩ 


| ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਬਲ ਹੈ ਦੇਹੀ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 

]॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਦੇਹੀ ਮੈਂ ਤੋਂ ਪੰਚ ਹੀ ਸਹਿਤ ਬਲ ਕੇ ਪਾਪ ਰੂਪ ਕਾਮਾਦੀ ਭੂਤਨੇ ਹੈਂ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੁਰਨ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕੇ 
(ਨਿਵਾਰੇ) ਦੂਰ ਕੀਏ ਹੈ। (ਫਸ 
ਪੰਚ ਭੂਤਕ (ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਤ ਅੱਡ ਵਿਸਿਆਂ ਵਾਲੀ) ਦੇਹੀ ਤਾਕਤਵਰ ਹੈ, ਇਸਦੇ ਪਾਪ ਗੁਰੂ 1 
ਹੀ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਇਹ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ ਹੀ ਦੈਂਤ ਬਲਵਾਨ ਹਨ (ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕਿਵੇਂ 
ਕਰੇ?) ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਭੂਖ ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੇਹ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਪੰਜ ਭੂਤਨੇ ਸਹਿਤ ਬਲ ਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਰਿ ਦਬਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰ ਪੂਜਨੀਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਾਪ ਰੂਪ ਕਾਮ ਆਦੀ ਪੰਜ ਡੂਤਨੇ ਨਵਿਰਤ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। [ਸੰਸ੍‌ 
[| ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੋਵੇਗਾ 'ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਬਲ ਹੈ ਦੇਹੀ' 
ਭੂ ਪਰ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਇਉਂ ਬਣੇਗਾ ''ਪੰਚ ਭੂਤ ਸਬਲ ਹੈ. ਦੇਹੀ__''। ਦੇਹੀ ਭਰ 
ਤਾਕਤਵਰ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ) ਦੇਹੀ ਵਿਚ (ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਪੰਚ ਦੋਖ ਜਾਂ ਪੰਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ) ਬਲਵਾਨ ਹਨ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਸਹਿ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੰਕਾਰਾ।। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੂਟਹਿ ਮਨਮੁਖ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਸੁਣੈ ਪੂਕਾਰਾ ॥ 


ਅੰਧਾ ਜਗਤੁ ਅੰਧੁ ਵਰਤਾਰਾ, ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰਾ ।। [ਪਿੰਨਾ ੬੦੦ 
੨. ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਸਬਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੦ 
੩. ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਜਾ ਮਹਿ ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੬ ] 


। ਸੋ, ਦੇਹੀ ਬਲਵਾਨ ਨਹੀਂ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਬਲਵਾਨ ਹਨ। ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਦੇਹੀ ਬਣੀ ਹੈ. ਪਰ ਤ 
[ ਇਥੇ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਵਾਲੀ ਹਲ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਵਿਸਿਆਂ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਕਦੇ ਵੀ ਤਾਕਤਵਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, 

[[ ਹਮੇਸਾਂ ਕਮਜੋਰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਸਬਦਾਰਥ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ 

[ ਅਰਥ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਭਾਵਕ ਤੌਰ ਤੇ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਰਿ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[8 ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ- 
ਭੂ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਿਆ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਆਪਣੇ 

][ ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਉ:-- 

ਅਸੀ ਖਤੇ ਬਹੁਤੁ ਕਮਾਵਦੇ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ 


੧੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੩ 


ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ, ] 

ਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ 
ਹਮ ਅਪਰਾਧ ਪਾਪ ਬਹੁ ਕੀਨੇ, ਕਰਿ ਦੁਸਟੀ ਚੋਰ ਚੁਰਾਇਆ।। 
ਅਬ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ, | 
ਹਰਿ ਰਾਖਹੁ ਲਾਜ ਹਰਿ ਭਾਇਆ।। [ਪੰਨਾ ੧੭੨ 
[| ਦੂਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਪਤੰਗ, ਹਰਨ, ਭੌਰੇ, ਹਾਥੀ ਅਤੇ ਮੱਛੀ ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਗੰ 
][ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪੰਜੇ ਇਕ ਇਕ ਇੰਦ੍ਰ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਪੰਜ 1 
|[ ਬਲਵਾਨ ਵੈਰੀਆਂ ਦੇ ਢਾਹੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ] 
ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਰਿ 
ਮ੍ਰਿਗ, ਮੀਨ, ਭ੍ਰਿੰਗ, ਪਤੰਗ, ਕੁੰਚਰ, ਏਕ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸ॥ ਹੂ 
ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਜਾ ਮਹਿ, ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੬ $ 
ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਲੋਡ ਲਹਿਰ ਨੂੰ ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ ] 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਡ ਹੀ ਪਾਪ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ ਅਥਵਾ ਜੀਵਨ । 
| ਦੀ ਪਟੀ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਹਲਕਿਓ ਸਭਹਿ ਬਿਗਾਰੇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਸਾਨੂੰ ਲੋਭ ਤੋਂ 1 


[| ਬਚਣ ਲਈ ਚੌਕੰਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਲਬ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ, ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਗੰ 

][ ਬੂਰੁ' (ਪੰਨਾ ੯੬੭) ਵਾਲਾ ਵਰਣਨ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ । 

[1 ਨੂੰ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਛੇਵਾਂ ਵੈਰੀ ' 'ਹਠ' ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਆਦੇਸੁ 
੬ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 


ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਲੋਭ ਹਠ ਮੋਹ ਨ ਮਨ ਸਿਉਂ ਲਿਆਵੈ।। 
ਤਬ ਹੀ ਆਤਮ ਤਤ ਕੋ ਦਰਸੈ, ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕਹ ਪਾਵੈ॥ 1 
[ਸੁਬਦ-ਹਜ਼ਾਰੇ ਪਾ: ੧੦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੪ ੧੦੫ 


ਰਾਗੁ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ 


ਭੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ਼ (ਖ਼ਾ_ਟ੍ਰੋ ਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) 'ਖੁਲਾਸਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਭੇਦ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਇਸ ਰਾਗ 
|| ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਉਂ ਕਰਾਈ ਹੈ-- 


''ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਭਿੰਨ ਰਾਗ ਹੈ। ਮਾਲਵਾ ਅਤੇ ਗੌੜ ਮਿਲੇ ਤੇ ਮਾਲੀ ਗੌੜਾ ਭੂ 


][ ਬਣਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਬਾਹਲੇ ਭੇਦ ਹਨ। ਭਰਤ ਵਿਚ ਮਾਲ ਕੌਸ ਦਾ ਪੁਤ੍ਰ ਮੌਨਿਆ ਹੈ। 
[[ ਕੋਈ ਸੋਰਠ ਤੇ ਗੌੜ੍ਹੀ ਦਾ ਮੇਲ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਓਸੇ ਦੇ ਨਾਉਂ ਤੇ ਇਸਦਾ ਨਾਉਂ ਬਣਦਾ 
( ਹੈ, ਜੇਹਾ ਕੁ ਰੀਤ ਗੌੜ, ਕਾਨੜਾ ਗੌੜ, ਸਿਰੀ ਗੌੜ ਆਦਿਕ ਬਾਹਲੇ ਹਨ।'' 
ਇਹ ਰਾਗ ਮਾਰਵਾ ਥਾਟ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਜਾਤੀ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ 'ਧ' ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
][ 'ਰ' ਵਾਦੀ ਅਤੇ 'ਧ' ਸੰਵਾਦੀ ਹਨ। ਗੰਧਾਰ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਪਸੁਟ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
। ਕਰਕੇ ਕਈਆਂ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਵਰ ਹੀ ਵਾਦੀ ਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਸ਼ਾਮ ਦਾ 
ਹੈ। 

ਆਰੋਹੀ -ਸ ਰਹੇ ਗ ਮੇ ਪ ਧ ਨੀ ਸੰ 

ਅਵਰੋਹੀ-ਸ ਨੀ ਧੁ ਪ ਮੇ ਗ ਰੇ ਸ 

ਪਕੜ - ਮੇ ਗ ਰੇ ਸ ਨੀ, ਧੁ ਪੁ, ਮੁ ਧੁ ਸ. ਨੀਰੇਗਰੂਸ 
॥ ਇਹ ਰਾਗ ਮਾਰਵਾ ਥਾਟ ਦਾ ਮਧੁਰ ਰਾਗ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਪਰਚਲਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
][ ਵਰਣਨ ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਨਵੀਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀ। 
॥ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਨੰਬਰ ੨੦ਵਾਂ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਮਹਲਾ ੪ 
] ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਭ[[ ਇਹ ਰਾਗ ਅਪ੍ਰਚਲਤ ਹੀ ਸੀ। 
ਹੂ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੋ ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ 'ਪਦਮ' ਨੇ 'ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ' ਬਾਰੇ ਇਉਂ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਾਰੂ ਠਾਠ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਗ ਹੈ ਜੋ ਸਿਰੀ ਤੇ ਪੂਰੀਏ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਰਾ ਵਾਦੀ 
॥ ਤੇ ਧਾ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ, ਸਾ. ਮਾ, ਪਾ ਨੀ, ਸ਼ੁੱਧ ਰੇ ਕੋਮਲ. ਧਾ ਦੋਵੇਂ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ 
][ ਹੈ। (ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੰਨਾ ੨੭੮)। 
[| ਇਸ ਰਾਗ ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਕੋਈ 
][ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਿਆ। 


੧੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੪ 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ॥ 

ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਹਰਿ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਮ ] 
ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ, ਆਦੇਸੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਰਾਇਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹੁ, | 
ਨਿਤ ਝਗਰਤੇ ਝਗਰਾਇਆ ॥ ਹਮ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਦੀਨ ਤੇਰੇ, ਹਰਿ ਸਰਨਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ 
ਆਇਆ ॥੧॥ ਸਰਣਾਗਤੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਲਤੇ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਨਾਇਆ ॥ [] 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਜਨੁ ਹਰਨਾਖਿ ਪਕਰਿਆ, ਹਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਓ ਤਰਾਇਆ ॥੨॥ ਹਰਿ ][ 
ਚੇਤਿ ਰੇ ਮਨ ਮਹਲੁ ਪਾਵਣ, ਸਭ ਦੂਖ ਭੰਜਨੁ ਰਾਇਆ ॥ ਭਉ ਜਨਮੁ ਮਰਨ ਭੂ 
ਨਿਵਾਰਿ ਠਾਕੁਰ, ਹਰਿ ਗੁਰਮਤੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ ਹਰਿ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਹੂ 
ਸੁਆਮੀ. ਭਉ ਭਗਤ ਭੰਜਨੁ ਗਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਹਾਰ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿਓ, ਜਨ $ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪।।੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਜਤਨ=ਕੋਸਿਸਾਂ। ਨਾਹੀ=ਨਹੀ। ਕਰਿ ਰਹੇ=ਕਰਕੇ ਰਹਿ ਗਏ, ਥੈਂਕ ਗਏ। ਭੂ 
ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। _ਅਗਾਧਿ=ਡੂੰਘਾ. ਅਥਾਹ। ਬੋਧਿ=ਜਾਣਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਆਦੇਸੁ=ਨਮਸਕਾਗ। ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
ਰਾਇਆ=ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਝਗਰਤੇ=ਝਗੜਦੇ ਹਨ। ਝਗਰਾਇਆ=ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੀਨ=ਨਿਮਾਣਾ, ਭੂ 
ਗਰੀਬ।੧। [1 
| ਸਰਣਾਗਤੀ=ਸਰਣ ਆਏ ਹਾਂ। ਪਾਲਤੇ=ਪਾਲਦੇ ਹੋ। ਭਗਤਿ ਵਫਲ=ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਭੂ 


ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ=ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਰਾਇਆ=ਰਾਜਾ। ਭਉ=ਡਰ। ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ।੩। ਭੂ 
1 ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਆਜਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਭੂ 
[ ਧਾਰਿਓ=ਟਿਕਾਇਆ. ਵਸਾਇਆ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। 
ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ! ਵਿੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜਪੀ ਤਪੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਲਭਣ ਵਾਸਤੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥਂਕ 
| ਗਏ (ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀ ਪਾਇਆ। ਹੇ ਹਹੀਂ ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ਤੂੰ ਅਥਾਹ ਹੈਂ (ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਰਿ 
| ਨਹੀਂ) ਜਾਣ ਸਕਿਆ, ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਜੇ! (ਮੇਰੀ ਤੈਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਕਾਮ, ਕੋ੍‌ਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਹਰ ਰੋਜ (ਆਪਸ ਵਿਚ) ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਭੂ 
ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ) ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ (ਦਰ ਭੂ 
ਇ ਦੇ ਮੌਰਤੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਆਏ ਹਾਂ (ਇਹਨਾਂ ਝਗੜਾਲੂਆਂ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ) ਰਖ ਲੈ. ਬਚਾਅ ਲੈ।੧। 


ਹ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ ਤੇਰੇ) ਸੁਰਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀ) ਪਾਲਦੇ ਹੋ (ਭਾਵ ਲੱਜਿਆ ਰਥਦੇ ਹੋ । 


ਵਾਲਾ। ਨਾਇਆ=ਨਾਮ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ=ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦਾ ਪੁੱਤਗ ਮਹਲੁ ਪਾਵਣ=ਟਿਕਾਣਾ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ। ਭੂ 


੨੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੪ ੧੦੭੬ਊੂ 
][ ਕਿਉਂਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਨੂੰ ਜਦੋਂ 
][[ ਹਰਨਾਖਸੁ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ. ਹੇ ਹਰੀ! ਊੂੰ ਉਸਨੂੰ ਮੌਤ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਵੀ) ਪਾਰ ] 
ਭ[ ਕਰ ਦਿੱਤਾ।੨। 
ਰਿ ਹੇ ਮਨਂ (ਜੇ ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ (ਦਰਸ਼ਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ 
ਹੂ (ਓਹ ਹਰੀ) ਰਾਜਾ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ) ਮਾਲਕ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਡਰ ! 
ਭੂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 1 
[ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਹਰੀ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ! 
][ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਡਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਉਸਦਾ ਜੱਸ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ 
[[ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਹਾਰ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ] 
ਗਲੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ. (ਓਹੀ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੪।੧। ॥ 
ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ | 
ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਂ? ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ। ਉਸਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਉਸਦਾ ਅੰਤ ਤ 
][[ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਉਸਦਾ ਇਕ ਬਿਰਦੁ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਰਨ ਆਏ ਦੀ ] 
 ਲਜਿਆ ਰੱਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
[| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਦੀ 
][ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
[॥ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ॥ ਸਤ ] 
। ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਸਾਦੁ ਆਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਤਾ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਊ 
[[ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ] 
][ ਮੈਲੁ ਗਈ ਸਭ ਨੀਕਰਿ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਸਰਿ ਨਾਤਾ ॥੧॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧੁ ] 
][ ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਤਿਨ ਪੂਛਉ ਹਰਿ ਕੀ ਬਾਤਾ ॥ ਪਾਇ ਲਗਉ ਨਿਤ ] 
][ ਕਰਉ ਜੁਦਰੀਆ, ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਕਰਮਿ ਬਿਧਾਤਾ ॥੨॥ ਲਿਲਾਟ ਲਿਖੇ ਪਾਇਆ ][ 
| ਗੁਰੁ ਸਾਧੂ, ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ।। ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲੋ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ] 
[[ ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਗਵਾਤਾ ॥੩॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਜਿਨ੍‌ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਆ. ਤਿਨ੍‌ [ 
][ ਕੀ ਉਤਮ ਬਾਤਾ ॥। ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਚਰਨਿ ਪਰਾਤਾ 


] ॥॥੪॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੂਛਉਂ. ਪਾਇ ਲਰਾਉਂ, ਕਰਉਂ, ਵਡਭਾਰਮ। 


<੬੧੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ=ਮਿਲਕੇ। ਸਾਦੁ=ਰਸ, ਅਨੰਦ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਬ੍ਰਹਮੁ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ; 
[ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਦੁਰਮਤਿ=ਬੋਟੀ ਮਤਿ। ਨੀਕਰਿ=ਨਿਕਲੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ 1 
ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਨਾਤਾ=ਨਹਾਤਾ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ।੧। 

ਧਨੁ ਧਨੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਰ। ਸਾਧ=ਸਾਧੂ (ਜਨ)। ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਤਿਨ ਪੂਛਉੜਤੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੁਛਦਾ 
ਕਉ ਹ। ਬਾਤਾ=ਗਲ ਬਾਤ। ਪਾਇ ਲਗਉ=ਤੈਂ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ਕਰਉ ਜੁਦਰੀਆ=ਮੈਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹਾ। 
: ਕਰਮਿ=ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ। ਬਿਧਾਤਾ=ਰਚਨਹਾਰ।੨। 
ਲਿਲਾਟ ਲਿਖੇ=ਤੱਥੈ ਦੇ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਗਵਾਤਾ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੩। 
ਗੀ ਰਸਾਇਣੁ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਊਤਮ ਬਾਤਾ=ਉਚੀ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੱਲ। ਪੰਕ=ਚਰਨ ਧੂੜ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ 
][ ਨਾਲ। ਚਰਨਿ ਪਰਾਤਾ=ਚਰਨੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੪।੨। 

ਰ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪ। (ਜਿਸ ਜੀਵ 
] ਨੂੰ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ (ਬੈਠ) ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ (ਰਸ) ਆਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਗੁਰੂ 
। ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਕਿਸੇ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ 
ਡੀ (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ)। (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ 
(ਸਤਿ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ(ਅਤੇ ਉਸਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ (ਸਾਰੀ) ਮੈਲ ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ।੧। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸਾਧੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋ ਮੈਂ 
ਹਰੀ ਦੇ (ਮਿਲਾਪ ਦੀ) ਗਲ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਸਾਧੂ ਜਨੋ ਮੈਨੂੰ ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ।੨। 

(ਹੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਮੱਥੇ ਦੇ ਲਿਖੇ (ਲੇਖ) ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) 
ਮਨ ਤਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਤੇ ਉਸਨੇ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੩। 

(ਹੈ ਮਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ 
ਦੀ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ) ਉਤਮ (ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ) ਗੱਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਤੇ ਪੈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਸਦਾ ਹੈ)੪। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਦ ਬੈਠਿਆ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਚਾਅ ਤੇ ਉਤਸਾਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ | 
ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਰਿਆਬੂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ | 
ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਦੀ ਹੈ, ਪਭ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਹੈ ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ | 

1 
। 


ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ' ਹੈ:-- 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, 
੍ 4. <੦੬੦000806:- ਆ ਹੂ 


1 
੪ 
| 
। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੫ ੧੦੯ਊ 


ਮਿਲਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਸਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਰਿ 
][[ ਗਿਆਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- [[ 


ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆਵੈ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰੇ।[ਪੰਨਾ ੬੮੧ ਤੈ 
] ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਸਭਿ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਮੁਨਿ ਜਨਾ, ਮਨਿ ਭਾਵਨੀ ] 
| ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ॥। ਅਪਰੰਪਰੋ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਅਲਖੁ ਗੁਰੂ ਲਖਾਇਓ 
[[ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਹਮ ਨੀਚ ਮਧਿਮ ਕਰਮ ਕੀਏ, ਨਹੀ ਚੇਤਿਓ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ॥ ਹਰਿ ! 
_ਆਨਿ ਮੇਲਿਓ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਖਿਨੁ ਬੰਧ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਓ ॥੧॥ ਪ੍ਰਭਿ ਮਸਤਕੇ ਧੁਰਿ ] 
। ਲੀਖਿਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇਓ ॥ ਪੰਚ ਸਬਦ ਦਰਗਹ ਬਾਜਿਆ, ਹਰਿ 
। ਮਿਲਿਓਂ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਓ ॥੨॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰਿ, ਮੰਦ ਭਾਗੀਆਂ ਨਹੀ । 
][ ਭਾਇਓ ॥ ਤੇ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਗਾਲੀਅਹਿ, ਜਿਉ ਲੋਨੁ ਜਲਹਿ ਗਲਾਇਓ ॥੩॥। ਮਤਿ 
[ ਦੇਹਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ, ਗੁਰ ਚਰਨ ਮਨੁ ਮੈ ਲਾਇਓ ॥ ਹਚਿ ਰਾਮ ਨਾਮੈ 
। ਰਹਉ ਲਾਗੋ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਓ ॥੪॥੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ. ਗਾਲੀਅਹਿੰ, ਜਿਉਂ, ਰਹਉਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਲਹਿ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ=ਸਾਰੇ। ਸਿਧ=ਖੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਮੁਨਿ 
ਜਨਾ=ਮੁਨੀ ਜਨਾ ਨੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਵਨੀ=ਸਰਧਾ ਨਾਲ। ਅਪਰੰਪਰੋ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਪਰਮੇਸੁਰ। ਹਰਿ 
ਅਲਖ=ਨਾ ਸਮਝ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ। ਗੁਰੂ=ਗੁਰੂ (ਨੇ)। ਲਖਾਇਓ=ਜਣਾਇਆ, ਵਿਖਾ ਦਿੱਤ੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਮ=ਅਸੀਂ ਜੀਵ। ਮਧਿਮ=ਨੀਵੇਂ, ਹੌਲੇ। ਹਰਿ ਰਾਇਓ=ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ! ਆਨਿ=ਲਿਆ ਕੇ। । 
ਖਿਨੁ=(ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ। ਮੁਕਤਿ=ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ।੧। ਹੂ 
ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਭੂ ਨੇ। ਮਸਤਕੇ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਧੁਰਿ ਲੀਖਿਆ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਹੁਕਮ) ਲਿਖਿਆ ਸੀ। 
ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ। ਲਿਵ ਲਾਇਓ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਦਿੱਤੀ। ਪਾਂਚ=ਪੰਜ। ਬਾਜਿਆ=ਵਜੇ। 
। _ਮੰਗਲੁ=ਖੁਸੀ ਦਾ ਗੀਤ।੨। ਹਉ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਰ _ਹਰਿ=ਨਰ ਹਰੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ; 
ਮੰਦਭਾਗੀਆ=ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ। ਨਹੀ ਭਾਇਓ=ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ। ਗਾਲੀਅਹਿ=ਗਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ][ 
ਲੋਠੁ=ਲੂਣ। ਜਲਹਿ=ਜਲ (ਪਾਣੀ) ਵਿਚ ਹੀ। ਗਲਾਇਓ=ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਤੂ 
ਮਨੁ ਸੈ ਲਾਇਓ=ਮੈ ਮਨ ਲਾਈ ਰੱਖਾਂ। ਰਾਮਨਾਮੈ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਰਹਉ ਲਾਗੌ=ਮੈਂ 
ਲਗਾ ਰਹਾਂ। ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਓ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਾਂ।8। ਹੂ 
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ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਸਿਧਾਂ, ਸਾਧਕਾਂ ਅਤੇ ਮੁਨੀ ਜਨਾ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ ਰਖ ਕੇ [ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਿਖਾ 
 ਦਿੱਤ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
[ ਹਿ ਭਾਈ) ਅਸਾਂ (ਜੀਵਾਂ ਨੇ) ਨੀਵੇਂ ਤੇ ਹੌਲੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ, ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ। । 
[| (ਪਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਗੁਰੂ ਲਿਆ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ (ਜਿਸ ਨੇ ਇਕ) ਖਿਨ (ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਸਾਣੂੰ ਮਾਇਆ [| 
][ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ।੧। 
ਹੈ ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਸਾਡੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਸੀ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਅਸਾਂ) ਗੁਰੂ । 
][ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਜੋੜ ਲਿਆ। (ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲ ਦੇ) ਪੰਜ ਸ਼ਬਦ (ਹਰੀ 
|| ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਜੇ. ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਅਤੇ) ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਗੀਤ ਗਾਇਆ।੨। ॥ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ) ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
॥ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਇਹ ਨਾਮ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਾ। ਓਹ (ਮੰਦਭਾਗੇ ਮਨੁੱਖ) ਗਰਭ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਗਾਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਹ॥ ਜਿਵੇਂ ਲੂਣ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਗਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
[ ਹੈ ਹਰੀ! ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮਨੂੰ ਇਹ ਸ੍ਰੇਸਟ) ਮਤਿ ਦੇ ਕਿ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ | 
][ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਲਾਈ (ਜੋੜੀ) ਰਖਾਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈ | 
| ਆਪ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਾਂ।੪।੩। ੍ 
ਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਉਪਰਾਲੇ ਮਨ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਕਰਕੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ । 
। ਹਨ ਪਰ ਸਫਲ ਓਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । 
| ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਤੂੰ ਲੇਹਿ ਇਆਨੇ॥ 
[॥ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ ਬਹੁ ਡੂਬੇ ਸਿਆਨੇ।। [ਪੰਨਾ ੨੮੮ 
। ਅਥਵਾ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੨੧ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਰਸਿ ਲਾਗਾ ॥ ਕਮਲ 
|[ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਕ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤੈ 
| ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਲਾਗੋ ਮੇਰਾ ਹੀਅਰਾ, ਮਨੁ ਸੋਇਓ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਗਾ ॥ ਕਿਲਬਿਖ । 
][ ਖੀਨ ਭਏ ਸਾਂਤਿ ਆਈ. ਹਰਿ ਉਰਧਾਰਿਓ ਵਡਭਾਗਾ ॥੧॥ ਮਨਮੁਖੁ ਰੰਗੁ ਕਸੁੰਭੁ 
ਗੰ ਹੈ ਕਚੂਆ, ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਚਾਰਿ ਦਿਨ ਚਾਗਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਪਰਤਾਪੈ, ਰਿ 
| ਡੰਡੁ ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਲਾਗਾ ॥੨॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਧ ਅਤਿ ਗੂੜੀ, ਜਿਉ 0 
|| ਰੰਗੁ ਮਜੀਠ ਬਹੁ ਲਾਗਾ ॥ ਕਾਇਆ ਕਾਪਰੁ ਚੀਰ ਬਹੁ ਫਾਰੇ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਨ ਲਹੈ [| 
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[[ ਸਭਾਗਾ ॥੩॥ ਹਰਿ ਚਾਰ੍ਹਿਓ ਰੰਗੁ ਮਿਲੈ ਗੁਰੁ ਸੋਭਾ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਰਾਂਗ॥। | 
][ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਨ ਪਖਾਰੈ, ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਜਨੁ ਲਾਗਾ ।੪॥੪॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ. ਚਾਂਗਾ, ਮਹਿਂ। 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ ਨਾਮਿ=ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਰਸਿ=ਰਸ ਵਿਚ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ਤੈ 
|| ਭਇਆ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਪਿਆ। ਕ੍ਰਮੁ=ਭਟਕਣਾ। ਭਉ=ਡਗ। ਭਾਗਾ=ਭਜ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਭੂ ਭੈ=ਡੈ ਵਿਚ। ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹੀਅਰਾ=ਹਿਰਦਾ, ਦਿਲ। ਮਨੁ 
। ਸੋਇਓ=ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਖੀਨ ਭਏ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਉਧਾਰਿਓ=ਦਿਲ ਵਿਚ 
। ਟਿਕਾਇਆ।੧। 
| ਕਸੁੰਭੁ=ਕਸੁੰਭੇ ਦਾ ਫੁਲ। ਕਚੂਆ=ਕੱਚਾ। ਕੁਸਮ=ਵੁਲ। ਚਾਗਾ=ਚੰਗਾ। ਪਰਤਾਪੈ=ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ।੨। _ ਮਜੀਠ=ਪੇਂਕਾ ਰੰਗ ਕਾਇਆ ਕਾਪਰੁ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਪੜਾ। _ਚੀਰ=ਕਪੜੇ। ਫਾਰੇ=ਫਾੜੇ। 
ਸਭਾਗਾ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ।੩। 

ਚਾਰਿਓ=ਚੜ੍ਰਾਇਆ। ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੇ=ਬਹੁਤ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਰਾਂਗਾ=ਰੰਗਿਆ। ਪਖਾਰੈ=ਧੋਂਦਾ 
ਹੈ।੪। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਦੋਂ 
: ਮੈ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਮੇਰਾ) ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਪਿਆ। (ਜਦੋਂ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ (ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਭੂ 
][ ਸਾਰਾ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
ਰਹ (ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਜੁੜ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ | 
][ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਾਗ ਪਿਆ। ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
[[ ਵਸਾਇਆ। (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਸਾਂਤੀ ਵਰਤ ਗਈ ਹੈ।੧। | 
॥ ਹੈਂ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਉਸ) ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਂਗ ਕੱਚਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਫੁੱਲ ਚਾਰ ਦਿਨ ਹੀ | 
ਚੰਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੁਖ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ | 
1 ਉਹ) ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਡੰਡਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੨। ! 
] ਹਿ ਭਾਈ) ਸਾਯੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਹੁਤ ਗੂੜ੍ਹੀ (ਅਤੇ ਸਿੱਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ) ਊ 
(ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੰਗ ਬਹੁਤ (ਪੱਕਾ) ਲਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ 
1 ਵਾਲੇ) ਕਪੜੇ (ਭਾਵੇਂ) ਬਹੁਤ ਫਟ ਜਾਣ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਸ ਕਾਇਆ ਰੂਪ 
ਭੂ ਕਪੜੇ ਉਤੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ) ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਰੰਗ ਮੁੜ ਕੇ) ਨਹੀਂ 

ਉਤਰਦਾ।੩। 

ਭਰ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦੋ) ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿਤਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹਰੀ (ਨਾਮ 
| ਦੇ) ਬਹੁਤ ਗੂੜੇ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਲਈ) ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ॥ 


੧੧੨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੫ 


ਜੋ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ ਹੈ।੪।੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਪਰਤਾਪੈ, ਡੰਡੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਾ ਲਾਗਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 14 
੧ ਜਿਸ ਖਿਨ ਵਿਖੇ ਸੁਖ ਬਿਨਸ ਜਾਤਾ ਹੈ ਤਬ ਮਨੁੱਖ (ਪਰਤਾੈ) ਭਲੀ ਪਰਕਾਰ ਤਪਤਾ ਭਾਵ ਦੁਖੀ | 
ਰੋੜਾ ਹੈ ਯਾ ਪਸਚਾਤਾਪ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਪੁਨਾ ਜਬ ਪ੍ਰਲੋਕ ਮੈਂ ਜਾਤਾ ਹੈ ਤਬ ਧਰਮ ਰਾਜ ਕਾਂ ਡੰਡਾ । 


ਲਗਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 

੨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਖਿਨ ਵਿਚ ਬਿਨਸ ਜਾਣੇ ਤੋਂ (ਪਰਤੈ) ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। ॥ 
[ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ] 

੩ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ] ਸੁਖ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਸਾਂ) ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਧਰਮਰਾਜ ਦਾ ਡੰਡਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ 'ਪਰਤਾਪੈ' ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਹ 'ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ' ਚੰਗੀ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਦਾ, ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੈਂ-- । 
ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਮਾਰਾ ਦੇਖਿ ਕੈ. ਜਮਦੂਤ ਛਡਿ ਜਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੧ ਊਂ 


ਵੇ 
੨. ਬਡੁ ਪਰਤਾਪੁ ਸੁਨਿਓ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੋ, ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਤੇਰੋ ਨਾਮ ਹਰਨ।। [ਪਿੰਨਾ ੮੨੮ ਭੂ 
੩. ਫਿਰਿ ਹੋਇ ਤਾਤਾ ਖਰਾ ਮਾਤਾ, ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਪਰਤਾਪਏ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੩੮ 
[| ੪. ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ, ਪਰਤਾਪਹਿਗਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੭੭ 
੫. ਪਰਤਾਪੁ ਲਗਾ ਢੁਹਾਗਣੀ, ਭਾਗ ਜਿਨਾ ਕੇ ਨਾਹਿ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨ ਭੂ 
| ਹਾਂ, 'ਪਰਤਾਪਦਾ' ਸ਼ਬਦ 'ਲੋਚਦਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਰਿ 
ਪਰਗਟਿ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ॥ ਸਭੁ ਨਾਵੈ ਨੋ ਪਰਤਾਪਦਾ।। [ਪੰਨਾ ੭੨ [ 


॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰਤਾਧੈ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਪਛਤਾਵਾ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ 1 
| .. > ਯਹਮਣੇ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੋਠ ਲਿਖੀ 
॥[ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਪਰਤਾਧੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਛਤਾਵਾ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ 1 
| ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਕੋ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- | 
[ ਫਿਰਿ ਏਹ ਵੇਲਾ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਪਰਤਾਪੈ ਪਛੁਤਾਵੈਰੋ। (ਪੰਨਾ ੧੩੧੦ । 
][ ਅ) ਹਰਿ ਚਾਰ੍ਹਿਓ ਰੰਗੁ ਮਿਲੈ ਗੁਰੁ ਸੋਭਾ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੇ ਰਾੰਗਾ। ਭਉ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[[ . ਜੋ ਗੁਰੂ ਆਪ ਹਰੀ ਕੇ ਗੜ੍ਹ ਰਗ ਸੈਂ ਰੰਗਿਆ ਰੂਆ ਹੈ ਜੋ ਜੀਉ ਤਿਨ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਗੋ ਕੋ ਮਿਲਾ 
ਹ ਹੇ ਤਿਸਕੋ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਰੰਗ (ਚਾਰਿਓ) ਚਾੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। [ਫਸ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੫ ਮਿ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰਿਨਾਮ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਹ) ਤੂ 
ਸੋਭਾ (ਪਾਂਦਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ 
ਹੈ ਨਿਰਣੈ: ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਸੋਭਾ' ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਹੂ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਗੁਰੁ' ਪਦ ਰਾਰੇ ਦੇ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਲਿੰਗਵਾਚੀ ਹੈ। 'ਗੁਰੁ ਸੋਭਾ' ਦੇ ] 
ਊ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੋਭਾ' ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਗੁਰੁ' ਪਦ ਦਾ ਰਾਰਾ ਮੁਕਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ 1 
[ 'ਸੋਭਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਸੋਭਾ ਗੁਰ' ਭਾਵ ਸੋਭਾ ਵੰਤ (ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ) ਗੁਰੂ ਹਨ। ਹਸ 
ਰਿ ਅਰਥ-- (ਜਦੋਂ) ਸੋਭਾਵੰਤ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਓਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੱਤਾ, [ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਲਈ) ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। [ 
ਵਿਸ਼ੇਸ ਵੀਚਾਰ 
ਕਾਇਆ ਕਾਪਰੁ ਚੀਰ ਬਹੁ ਵਾਰੇ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਨ ਲਹੈ ਸਭਾਗਾ ॥ 
ਬਗੁਦਾਦ ਵਿਚ ਮਨਸੂਰ, ਪਠਾਣ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਸਰਦਾਰ ਸੀ। ਉਸਦੀ ਅਨਲ ਭੈਣ ਜੋ ਬਹੁਤ ] 
ਹ[ ਨੀਤੀਵਾਨ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਆਪਣਾ ਵਿਆਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰਾਇਆ। ਨਗਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਚਾਰ ਫੁਕੀਰ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ, ॥ 
। ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਤੇ ਨਾਲ ਭੋਜਨ ਬਣਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਹਮੇਸਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਪੋਸਾਕ ਪਾ ਕੇ 
ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਸੁਰਧਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਵਾਲੀ ਅੰਤਰਜਾਮਤਾ ਆ ਗਈ। ਤੈ 
ਰ ਮਨਸੂਰ ਅਗੇ ਕਿਸੇ ਚੁਗਲੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਤੇਰੀ ਭੈਣ ਫਕੀਰਾਂ ਕੋਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ] 
][ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਅਨਲ ਭੋਜਨ ਲੈ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ ਤਾਂ ਲੁਕ ਕੇ ਉਸਦਾ ਪਿੱਛਾ ਕੀਤਾ। ਅਨਲ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ ਪਰ | 
[| ਉਹ ਭਰਾ ਦਾ ਭਲਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਿਆ ਤਾਂ ਕਿਹਾ 'ਆਓ ਮਰਨਿਆ! ਆਬੇ ਹਯਾਤ 
। ਲੈ।' ਮਨਸੂਰ ਆਇਆ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ, ਅਨਲ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੰਤ ਜੀ! ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਗਿਆਨ ਦਿਓ। ਸੰਤਾਂ ਕਿਹਾ ] 
ਸਾਡੇ ਛਿਚ੍ਰ ਵੇਖਣ ਆਇਆ ਹੈ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਨਲ ਨੇ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਬਖਸੁਵਾਇਆ ॥ 
ਤਦ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਪਰਸ਼ਾਦ ਤੇ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ। ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਮਹਾਤਮਾ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ 
ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਇਆ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ:-- 
`'ਅਨਲ਼ ਨਾਮ ਜੀਵ ਕਾ, ਹੈਂਕ ਨਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਾ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਸੱਤ ਰੂਪ ਹੈ'' 
ਜਦੋਂ ਉਸਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹੀ ਅਤੇ ਗੁਪਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਜੋ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਉਹ ][ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ। ਜੋ ਸ਼ਰਈ ਗੱਲਾਂ ਸਨ ਕੋਈ ਕਹੇ ਕਿ ਇਹ ਅਨਿਲ ਭੈਣ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਕ ਵਿਚ ਰੱਖਣਾ | 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਕਹੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਖੁਦਾ ਹਾ ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸੂਲੀ ਚੜਾਵਣੇ ਲਾਇਕ ਹੈ।'] 
ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਕਿਹਾ 'ਐ ਕਾਫ਼ਰ! ਗੈਰ ਸਰ੍ਹਾ ਨ ਬੋਲ।'' ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਹੋਰ ਸਵਾਇਆ 
ਉਚਾਰਿਆ। ਫਿਰ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਇਸ ਨੂੰ ਪੰਜ ਪੰਜ ਇਟਾਂ ਮਾਰੋ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਇੱਟਾਂ ਮਾਰੀਆਂ, ! 
][ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਲਹੂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਂ ਚਲ ਪਈਆਂ, ਉਥੋਂ ਭੀ 'ਅਨਲ ਹਕ' ਦੀ ਆਵਾਜ ਨਿਕਲੇ। [ 
ਸ਼ਿਬਲੀ ਆਲਮ ਜੋ ਮਨਸੂਰ ਦਾ ਮਿਤਰ ਸੀ ਉਹ ਇਸ ਰਾਜ਼ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ 'ਜੇ ਭੂ 


੧੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੫ 


ਮੈ ਨਾ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਕਿਤੇ ਮੇਰੇ ਤੇ ਫਤਵਾ ਹੀ ਨਾ ਲਾ ਦੇਣ।' ਉਹ ਪੰਜ ਫੁੱਲ ਲੈ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਉਹ 
ਫੁਲ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਮਾਰ. ਤਾਂ ਮਨਸੂਰ ਰੋ ਪਿਆ। ਸਿਬਲੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਐ ਮਨਸੂਰ ਤੂੰ ਇਟਾਂ ਵਜਣ ਤੇ ਨਹੀ 
ਰੋਇਆ, ਫੁੱਲ ਲਗਣ ਤੇ ਕਿਉਂ ਰੋਇਆ ਹੈ? ਇਹ ਕੀ ਰਾਜ ਹੈ? ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਲੋਕ ਮੇਰੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ 
|] ਜਾਣਦੇ ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਅਫਸੋਸ ਹੈ। ਫਿਰ ਮੂੰਹ ਕਾਲਾ ਕੀਤਾ, ਖੋਤੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਫੇਰਿਆ। 1 
ਸਭ ਮੋਲਵੀਆਂ ਦੀ ਸਹੀ ਪਵਾਈ ਜੋ ਇਹ ਅਜੇ ਲਾਇਕ ਗੈਰ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਹੈ। ਓਦੋਂ ਜੁਵੇਦ ਕਾਜ਼ੀ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ 
[॥ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਕਾਜ਼ੀ ਸੀ ਉਸਨੇ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਆਪ ਜਾ ਕੇ ਕਿਹਾ ਤੁਸੀ 1 
[॥ ਸਹੀ ਪਾਵੇ ਮਨੂੰ ਇਸ ਮਿਟੀ ਦੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਕੀ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਮੇਰਾ ਸਥਾਨ ਹੈ। ਘੜੇ ਦੇ ਟੁੱਟਣ ॥ 
ਹੂ ਨਾਲ ਆਕਾਸ਼ ਦਾ ਕੀ ਵਿਗੜਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਹੀ ਪਾ ਦਿਤੀ, ਜਦੋਂ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਸੂਲੀ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਤਾਂ ਭੂ 
| ਸੂਲੀ ਵਿੱਤੀ ਹੋ ਗਈ, ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਸਨੇ ਜਾਵੂ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਦ ਮਨਸੂਰ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ [| 
੍ ਉਸਨੂੰ ਜਲਾਇਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੀ ਸਵਾਹ ਵੀ 'ਅਨਲ ਹੱਕ' ਪੁਕਾਰਨ ਲਗ ਪਈ। ਸਵਾਹ ਜਦੋਂ ਨਦੀ ਵਿਚ [ 
ਪਾਈ. ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੌਲਾਨਾ ਰੂਮ ਜਿਸਨੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਸਲਾਹ ਦਿਤੀ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਲੜਕੀ ਉਸ ਨਦੀ ਵਿਚ ਨਹਾ [ 
ਰਹੀ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਕੁਝ ਜਲ ਪੀ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨਸੂਰ ਦੀ ਸਵਾਹ ਵਾਲੀ ਅੰਸ਼ ਸੀ। ਉਸ ਨੂੰ ਗਰਭ ਹੂ 
ਠਹਿਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਤੋਂ ਪਿਤਾ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਨਦੀ ਤੋਂ ਕੁਝ ਪਾਣੀ ਪੀਤਾ ਉਸ [| 


ਸੀ. ਉਸ ਕਾਫਰ ਦੀ ਸਵਾਹ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਸੁਮਸ਼ ਤਬਰੇਜ਼ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਉਸਨੂੰ [ਤੈ 
ਕਾਫ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ੁ ਸਮਝ ਕੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹ ਦਿਤਾ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਛੀਬੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਲੇ। ਸੁਮਸ ਤਬਰੇਜ ਨੂੰ ਭੂ 
੍ ਇਕ ਦਿਨ ਮਾਤਾ ਨੇ ਯਾਦ ਕੀਤਾ, ਉਸਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦਰਸੁਨ ਦਿੱਤਾ, ਇਸਨੇ ਕਿਹਾ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਾਂਗਾ।' ਉਸ ਰ੍ 
ਰਿ ਨੇ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸ ਕਾਜ਼ੀ ਪਾਸ ਜੋ ਬਚੇ ਪੜ੍ਹਨੇ ਵਾਲੇ ਸਨ ਸਭ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਲੈ ਕੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ । 
ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, 'ਹੇ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਤੂੰ ਇਹ ਕੀ ਕੀਤਾ? ਸਮਸ਼ ਤਬਰੇਜ਼ ਕਿਹਾ ਤੁਹਾਨੂੰ , 


ਦਿਤੀਆਂ। ਮੌਲਾਨਾ ਰੂਮ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁਰਧਾ ਕੀਤੀ, ਕਿਹਾ ਤੁਸੀਂ ਕਾਮਲ ਫਕੀਰ ਹੋ. ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਫੁਕੀਰੀ ਦੀ ਕੁਝ ਹੂ 


| ਕਾਜ਼ੀ ਬੋਤਲਾਂ ਤੇ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਗਿਆ ਜੋ ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਸੀ। ਕਾਜ਼ੀ ਨੂ ਕਿਹਾ ਤੁਸੀ ਪਰੇ ਹੋਵੋ, । 
ਦੂਜੇ ਥਾਂ ਤੇ ਚਲੇ ਜਾਓ। ਓਹ ਚਲਾ ਰਿਆ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤੇਰੀ ਇਛਾ ਬਾਲਕ ਭਾਵ ਵਿਚ ਖਿਡਾਣ ਤੇ । 
ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣ ਦੀ ਜਾਗ ਪਈ ਸੋ ਅਜ ਓਹ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਏ। ਆਪ ਨੌ ਮਹੀਨੇ ਦੇ ਬੱਚੇ ਬਣ ਗਏ ਉਸ ਵੇਲੇ । 
ਮਾਤਾ ਦੇ ਥਣਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਆਇਆ, ਪੀ ਲਿਆ। ਮਾਤਾ ਨੇ ਲਾਡ ਲਡਾਏ, ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਜੁਬਾ ਅਵਸਥਾ ] 
[ ਹੋ ਕਰ ਚਲੋ। ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਫਿਰ ਕਦ ਮਿਲੋਗੇ? ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਯਾਦ ਕਰੋਗੇ। ਸੋ ਨਾਨੇ ਨੂੰ ਵੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਸਰਧਾ ਹੂ 
| ਦਿੱਤੀ ਫਿਰ ਮੁਲਤਾਨ ਗਏ. ਉਥੇ ਇਕ ਬਹੌਲ ਹੱਕ ਔਲੀਆ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਦੁੱਧ ਦਾ ਛੰਨਾ ਭਰ ਕੇ ਭੇਜਿਆ। ਗ 
]ਉ ਇਹ ਪੀਰੀ ਦਾ ਪੁਰ ਸੀ, ਸਮਝਾਣ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਲਾਬ ਦਾ ਫੁਲ ਵਿਚ ਰਖਿਆ, ਅਸੀਂ ਇਸ ਤਤ੍ਹਾਂ ਸਮਾ ਗ 
ਭੂ ਜਾਵਾਂਗੇ। ਫਿਰ ਮੁਲਤਾਨ ਵਿਚ ਰਹੇ। ਉਥੇ ਸੂਬੇ ਦਾ ਪੁਤਰ ਮਰ ਗਿਆ ਉਸ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀ ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ] 
ਹੂ “ਮੇਰ ਬੇਟਾ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰੋ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਭ ਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਦਿਆਗਾ।'' ਉਥੇ ਸਮਸ ਤਬਰੇਜ ਜੀ ਗਏ ਅਤੇ 


ਦਿਨ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ। ਤਬ ਮੋਲਾਨਾ ਰੂਮ ਨੇ ਵਕਤ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਸਮਝ ਗਿਆ, ਕੰਨਿਆ ਨਿਰਛਲ 8 


ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ. ਇਹ ਜਗਤ ਤੇ ਕਿਤਾਬਾਂ ਸਭ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ। ਫਿਰ ਸਾਰੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ ਸੁਕੀਆਂ ਕੱਢ 


ਰਮਜ਼ ਦੇਵੋ। ਤਬ ਸਮਸੁ ਤਬਰੇਜ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਪੰਜ ਬੋਤਲਾਂ ਸ਼ੁਰਾਬ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਬੇਟੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਲਿਆਉ। [| 


॥ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੫ ਕੋਕ 
[[ ਕਿਹਾ ''ਅਸੀ ਜਿਵਾ ਦੇਦੇ ਹਾਂ ਜੇਕਰ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬਖੀਲੀ ਨਾ ਕਰੋ'' ਸਭ ਨੇ ਕਿਹਾ ਅਸੀਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਉਦੋਂ 


][ ਕਿਹਾ 'ਕੁੰਭ ਜ਼ਿਮੀ ਉਠ।' ਕੁੰਭ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੀ। ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਕਿਹਾ ਖੁਦਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਉਠ, ਨਾ ਉਠਿਆ, 


][ ਫਿਰ ਕਿਹਾ ਸਾਡੇ ਫਕਰਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਉਠ. ਲੜਕਾ ਉਠ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਖੁਦਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ। 
][ ਸੂਬੇ ਨੇ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਦਸੋ ਤਬ ਖਾਣਾ ਖਾ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਪਿਛੇ ਕਾਜੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਹ 


ਭ[ ਰੈਰ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਗਲ ਬਹੁਤ ਮਾੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਿਵਾਇਆ। ਤਦ 
। ਸਾਰੇ ਕਾਜੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪਾਸ ਗਏ। ਤਦੋਂ ਸਮਸੁ ਤਬਰੇਜ ਨੂੰ ਪਕੜਿਆ, ਜਦੋਂ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਖਲੜੀ ਉਤਾਰਨ 
॥ ਲਗੇ ਤਾਂ ਖਲ ਹੀ ਨਾ ਕੱਟੀ ਗਈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪਾਸੋਂ ਹੁਕਮ ਲਿਆਂਦਾ ਗਿਆ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਜੀਉਂਦੇ ਦੀ ਖਲ ਭੂ 
ਲਾਹ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਭੋਂਹ ਪਾ ਕੇ ਭਰੋ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਕਿਹਾ ਕਿ ਛੁਰੀ ਨਾਲ ਤਾਂ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਖਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ 1 
। ਫਕੀਰਾਂ ਦੀ ਖਲ ਹਥਾਂ ਨਾਲ ਉਤਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੜਾ ਦਿਤੀ, ਫਿਰ ਭੋਂਹ ਨਾਲ ਭਰੀ। ਫਿਰ ਕੋਈ ਨੇੜੇ ] 

ਭ[ ਛੋਹਣ ਨ ਦੇਵੇ, ਸਭ ਕਹਣ, ਸਾਈਂ ਜੀ ਪਰੇ ਹੀ ਰਹੋ ਮੱਖੀਆਂ ਬਹੁਤ ਹਨ। ਤਦੋਂ ਬਹੁਤ ਭੁਖ ਲਗੀ ਹੋਏ ਇਕ ] 
। ਕਸਾਈ ਪਾਸ ਪ੍ਰਸੁਨ ਕੀਤਾ ਉਸ ਨੇ ਸੇਰ ਮਾਸ ਦੀ ਬੋਟੀ ਦਿਤੀ. ਪਰ ਕੋਈ ਭੁੰਨਣ ਨ ਦੇਵੇ। ਤਦ ਸੂਰਜ ਨੇ ] 
। ਕਿਹਾ ਯਾਰ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਭੀ ਸੁਮਸ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਭੀ ਸ਼ੁਮਸ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੁਮਸ ਨਾਮ ਦੀ ਲਾਜ ਪਾਲ। ਤਦੋਂ 
ਸੂਰਜ ਨੇੜੇ ਆਇਆ ਬੋਟੀ ਭੁੰਨਣ ਤਾਂ ਲੋਕ ਸੜਨ ਲਗੇ। ਤਦੋਂ ਬਹੌਲ ਹਕ ਜੋ ਔਲੀਆਂ ਸੀ ਉਸਦੇ ਪੋਤਰੇ ਨੇ ] 
ਖੁਬਰ ਦਿੱਤੀ ਜੋ ਸੁਮਸ ਬੋਟੀ ਭੁੰਨਦਾ ਹੈ ਸੂਰਜ ਨੇੜੇ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ ਜਾ। ਸੂਰਜ ] 


][ ਚਲਾ ਗਿਆ ਕਿਲੇ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਿਆ। ਹੁਣ ਤਕ ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


| ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਬਹੁਤ ਫਾੜੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁਭਾਗਿਆਂ ਨੂੰ | 
][ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸਚਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਉਤਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਪੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ][ 


][ ਨਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਸੇਸ਼ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਰੰਗੁ ਨ ਲਹੈ 
ਸਭਾਗਾ'' ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬੂਲਣਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਜੋ ਗਲਾਂ ਮਰਯਾਦਾ ਤੋਂ ਬਾਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ 
ਸਿਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਗ ਨਹੀਂ। ਸਿਖ ਜਥੇਬੰਦਕ ਧਰਮ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੂਫੀ ਲੋਕ ਮਰਯਾਦਾ ਦੇ ਪਾਬੰਦ ਨਹੀਂ ]ਊ 
ਹੁੰਦੇ। ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਸੁਹੀਦ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਡਭਾਰਿਆਂ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ] 


ਚੜ੍ਹਿਆ ਸੀ ਜੋ ਜੀਵਨ ਭਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਲਥਾ:-- 
ਰਾਮ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਉਤਰਿ ਨ ਜਾਇ॥ 


ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ॥ ਪੰਨਾ ੧੯੪ 


ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਣਾ ਖੁਸ਼ ਕਿਸਮਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਲਗ] 
ਜਾਵੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭੈ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਆਦਿ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਊ 
ਸਭ ਕੁਝ ਸਵਾਰਦੀ ਹੈ। ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 1 


| 


੧੧੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੫ 


ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨੰ ਸਦਾ ਪਭ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਅਜਿਹੀ ਮਤਿ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ [ 
ਨੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹੇ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਜਦੋ 1 


੬ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਹੋਛਾ ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ [॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਭਾਉ ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। 1 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ [ਤੈ 


ਦੁਨਿਆਵੀ ਜੀਵਨ ਪਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਭਾਰੀ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਉਤ 


ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਧਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ ] 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਗੁਪਾਲਾ ॥ ] 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਲੀਨ ਭਇਆ ਰਾਮਨਾਸੈ, ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮ ਰਸਾਲਾ ] 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਮਨਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਪ ੍ 
ਮਾਲਾ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਲੀਖਿਆ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਬਨਮਾਲਾ ।੧॥ ਜਿਨ ] 
ਹਰਿ ਨਾਮੂ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਚੂਕੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲਾ ॥ ਤਿਨ, ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ, ] 
ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਹਰਿ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਣਹੂ, ਹਰਿ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ] 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਕਰੁ ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਨਿਤ ਮੇਲਤੇ, ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ 


[| ॥੩। ਬਹੁ ਮੈਲੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇਆ, ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਹਰਿ ਜਸਿ ਜਾਲਾ ॥ ਮਨਿ 


ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲਾ ॥੪॥੫। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭਜੁ=ਸਿਮਗ ਗੁਪਾਲਾ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਾ। ਲੀਨੁ ਭਇਆ=ਜੁੜ ਰਿਆ, 
ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਾਮਨਾਮੈ=ਖ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਰਸਾਲਾ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ।੧ਰਹਾਉ। 

ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਜਪੀਐ=ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਬਨ ਮਾਲਾ=ਬਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ।੧। ਚੂਕੇ=ਮੁੱਕ 


 ਗਏ। ਸਰਬ ਜੰਜਾਲਾ=ਸਾਰੇ ਧੰਧ। ਨੋੜਿ=ਨੇੜੇ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨ।੨॥ 


ਭੂ 


ਨ ਜਾਣਹੁ=ਨਹੀਂ _ਜਾਣਦੇ। ਕਰੁ=ਹੱਥ। ਅਗਨਿ=ਅੱਰ।੩। ਹਰਿ ਜਸ=ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ _ ਨੇ। 
ਜਾਲਾ=ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ। ਨਿਹਾਲਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ।੪। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ 


| ਮਦਕਾ ਹੀ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਪਹੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
1 ਰਮ ਜੋ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ (ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੫ ੧੧੭ 


][ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਬਨਵਾਲੀ (ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੧। ਹਸ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਧੰਧੇ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। 
[[ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਹ) ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪ ਉਹਨਾਂ ਦਾ) 
]॥ ਰਖਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ)।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ (ਇਆਣੇ) ਬਾਲਕ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਪਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ 
][ (ਸਾਡੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਅਸੀ) ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ ਮਨ ਰੂਪ ਹਥ ਪਾਂਦੇ ਸਾਂ (ਪਰ) 
ਭੂ[[ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ)।੩। 

[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਬੜੇ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਏ ਹਨ, ਹਰੀ ਜਸ ਨੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) 
[[ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਉ 
ਭ[ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਓਹ) ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਭੂ 
[ਗਿਆ ਹੈ।੪।੫। 


ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਉਸ ਭੂ 
[[ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗੂ ਪਰਮੇਸਰ ਉਸਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ.-- [ 
। ਜਿਉਂ ਰਾਖੇ ਮਹਤਾਰੀ ਬਾਰਿਕ ਕਉ, ਤੈਸੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਲ।। (ਪੰਨਾ ੬੮੦ ॥ 


ਨਾਮ ਵਿਚ ਐਨੀ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਭੂ 


[[ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਗਊ 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। [1 
। `ਕਰੁ ਮਾਇਆ ਅਗਨਿ ਨਿਤ ਮੇਲਤੇ' ਵਾਲੀ ਉਦਾਹਰਣ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵੀ 
|[ ਸਾਨੂੰ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- ਹੂ 
ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ. ਸਰਪ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ।। [॥ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਰਾਥੈ. ਅਨਦ ਸਹਜਿ ਤਬ ਖੇਲੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ ਭੂ 
ਹੂ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਿ ਭਜੁ, ਸਭ ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਟ ॥। 
][ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰਧਾਰਿਓ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ. ਮੇਰਾ ਸੀਸੁ ਕੀਜੈ ਗੁਰ ਵਾਟ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਮੇਰੇ ਰ 
][[ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਮੈ ਬਾਤ ਸੁਨਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਮਨੁ ਦੇਵਉ ਕਟਿ ਕਾਟ ॥ ਹਰਿ ਸਾਜਨੁ 
][ ਮੇਲਿਓ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਬਿਕਾਨੋ ਹਟਿ ਹਾਟ ॥੧॥ ਮਕਰ ਪ੍ਰਾਗਿ ਦਾਨੁ ਬਹੁ ] 
। ਕੀਆ, ਸਰੀਰੁ ਦੀਓ ਅਧ ਕਾਟਿ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ, ਬਹੁ | 


ਕੰਚਨੁ ਦੀਜੈ ਕਟਿ ਕਾਟ ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਜਸੁ ਗਾਇਓ, ਮਨਿ ਉਘਰੇ ] 


8 ਕਪਟ ਕਪਾਟ ਲਜ ਭਾਨੀ ਮਟੁਕੀ ਮਾਟ ॥੩॥ 


੦੬੧੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੬ 


| ਕਲਜੁਗਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਤਿਨ ਪਾਇਆ. ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖੇ ਲਿਲਾਟ ॥ ਜਨ 1 
| ਨਾਨਕ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ. ਸਭ ਲਾਥੀ ਭੂਖ ਤਿਖਾਟ ॥੪।੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ [| 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਲਖਿਖ ਕਾਟ=ਪਾਪ ਕਟਣ ਵਾਲਾ। ਉਰਧਾਰਿਓ=ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਭੂ 
|[ ਗੁਰੂ ਨ ਸੀਸੁ=ਸਿਗ। ਕੀਜੈ=(ਭੋਟ) ਕਰ ਦਿਓ। ਗੁਰਵਾਟ=ਤੁਰੂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਜਿਥੋਂ ਗੁਰੂ ਲੰਘਣ)। [| 
|[ ਤਿਸੁ=ਉਸ ਨੂੰ, ਦੇਵਉ=ਤੈਂ ਦੇ ਦਿਆਂ। ਕਟਿ ਕਾਟ=ਕੇਟ ਕੇ. ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ। ਗੁਰ ਬਚਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ [1 
ਹਉ ਰਾਹੀ। ਹਟਿ ਹਾਟ=ਹੱਟੀ, ਹੱਟ ਉਤੇ।੧। 
ਮਕਰ=ਸੂਰਜ ਜਦੋਂ ਮਕਰ ਰਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਦਾਖਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਮਾਘ ਦੀ ਸੰਗਰਾਂਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ] 
][ ਪ੍ਰਾਰਿ=ਪ੍ਰਯਾਗ ਤੀਰਥ ਤੇ। ਅਧ ਕਾਟਿ=ਦੋ ਫਾੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ। ਬਹੁ ਕੰਚਨੁ=ਬਹੁਤ ਸੋਨਾ। ਕਟਿ ਕਾਟ=ਬੋੜਾ ] 
ਭੂ ਕਟ ਕਟ ਕੇ।੨। 
[॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭੂ 
| ਉਘਰੇ=ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ। ਕਪਟ ਕਪਾਟ=ਕਪਟ ਵਾਲੇ ਤਖਤੇ, ਦਰਵਾਜੇ। ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ॥ 
| ਫੋਰਿ=ਫੋੜ ਤੋੜ ਕੇ। ਭਰਮੁ=ਭਟਕਣਾ। ਭਉ=ਡਗ। ਭਾਗਾ=ਭਜ ਗਿਆ, ਦੌੜ ਗਿਆ। ਲਜ=(ਲੋਕ) ਲਾਜ 
ਭੂ ਦੀ। ਮਟੁਕੀ=ਮੇੱਟੀ। ਭਾਨੀ=ਭਜ ਗਈ।੩। ਰ੍ 
| ਕਲਜੁਗਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਤਿਨ=ਉਹਨਾਂ ਨੇ। ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ] 
][ ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟ=ਮਥੇਂ ਉਤੇ। ਲਾਥੀ=ਲਹਿ ਗਈ। ਤਿਖਾ ਤਿਖਾਟ=ਤ੍ਰੇਹ, ਪਿਆਸ।੪।੬ਛਕਾ।੧। ਊਂ 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
][ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ, (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸਿਰ ਕੇਂਟ ] 
| ਕੇ (ਵਿਛਾ) ਦਿਓ।੧ਰਹਾਉ। 1 
[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਕੋਈ) ਗਲ ਸੁਣਾਏ ਮੈਂ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਹੂ 
][ ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ ਦੇ ਦਿਆਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮਨੂੰ) ਹਰੀ ਸਜਣ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ. ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਸੁਣ) ਕੇ (ਗੁਰੂ [| 
| ਦੀ) ਹਟੀ (ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ) ਵਿੱਕ ਚੁਕਿਆ ਹਾਂ।੧। [ 
ਗੰ (ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਸ ਨੋ) ਮਾਘ ਦੀ ਸੰਗ੍ਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਯਾਗ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦਾਨ ਕੀਤਾ, (ਕਾਸ਼ੀ 
ਨ ਜਾ ਕੇ ਕਲਵਤ੍ਰ ਹੇਠਾਂ ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਦੋ ਫਾੜ ਕਰਵਾ ਦਿਤਾ (ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ॥ 
|[ ਰਿਆ ਕਿਉਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਨਾ ਕੋਈ (ਮੁੱਖ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ, । 
। (ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ) ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਸੋਨਾਂ ਹੀ ਥੋੜਾ ਥੋੜਾ ਕੱਟ ਕੇਟਾ ਕੇ ਦਾਨ (ਵਜੋਂ ਕਿਉਂ ਨ) । 
ਭੂ ਦਿਤਾ ਹੋਵੇ।੨। 
] (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕੀਤੀ, ਜਸ [॥ 
ਗ[ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਲਗੇ ਹੋਏ) ਪੜਦੇ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ। ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭਰਮ 
| ਤੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਭਟਕਣਾ, ਡਰ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਸ਼ਰਮ ਰੂਪੀ ਮਟਕੀ ਟੁੱਟ ਗਈ।੩। ਰਿ 
ਰਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਚੰਗੇ ਲੇਖ । 
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][ ਲਿਖੇ ਗਏ ਸਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ 
ਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ) ਭੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੪।੬।ਛਕਾ।੧। 
[1 ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰਯਾਗ ਤੀਰਥ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਜਾ ਕਾਸ਼ੀ ਜਾ ਕੇ 
ਹਉ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਲਵਤ੍ਰ ਨਾਲ ਕਟਵਾ ਲਵੇ ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਜਿਹੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵਿਅਰਥ ਹਨ 
[[ ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 
[| ਸਿੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਲਈ ਸਿਕ ਹੋਵੇ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਲਈ ਇਤਨਾ 
ਭ[ ਸਿਦਕ ਤੇ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਵਿਛਾ ਦੇਵੇ। ਅਜੇਹੀ ਅਵਸਥਾ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ 
ਊ[ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਲੋਕ- 
ਲਾਜ ਛੱਡ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨਿੰਨ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ 
| ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
[ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਜਾਲ ਵਿਛਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਭਉ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ-- 
ਕਲਜੁਗਿ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਤਿਨ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖੇ ਲਿਲਾਟ॥ ਰ੍ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 

ਉ) ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਰਾਮ ਰਾਜੇ॥। 

ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਟਿਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਘਟਿ ਬਲਿਆ॥। [ਪੰਨਾ ੪੫੦ 


ਅ) ਤਿਨਾ ਮਿਲਿਆ ਗੁਰੁ ਆਇ. ਜਿਨ ਕਉ ਲੀਖਿਆ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ, ਦੇਵੈ ਦੀਖਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੯ ਭੂ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ [1 
੍ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰੇ ਮਨ, ਟਹਲ ਹਰਿ ਸੁਖ ਸਾਰ ॥ ਅਵਰ ਟਹਲਾ 

| ਝੂਠੀਆ, ਨਿਤ ਕਰੈ ਜਮੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਿਨਾ ਮਸਤਕਿ ਲੀਖਿਆ. ਤੇ ] 
| ਮਿਲੇਂ ਸੰਗਾਰ ॥। ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲੁ ਤਾਰਿਆ, ਹਰਿ ਸੰਤ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ ॥੧॥ ਨਿਤ 
[ ਚਰਨ ਸੇਵਹੁ ਸਾਧ ਕੇ. ਤਜਿ ਲੋਭ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ॥ ਸਭ ਤਜਹੁ ਦੂਜੀ ਆਸੜੀ. ਰਖੁ 
[[ ਆਸ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥੨॥ ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਸਾਕਤਾ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰ ॥_! 
][ ਧੁਰਿ ਹੋਵਨਾ ਸੁ ਹੋਇਆ, ਕੋ ਨ ਮੇਟਣਹਾਰ ॥੩॥ ਅਗਮ ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ. ਅਨਿਕ 
|[ ਨਾਮ ਅਪਾਰ ॥। ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੇ ਜਨ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ ਹਰਿਨਾਮਾ ਉਰਿਧਾਰ ॥੪॥੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਟਹਲਾਂ, ਝੂਠੀਆਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸਾਕਤਾਂ' ਨੂੰ 'ਸਾਕਤਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 
1 ਪਦ ਅਰਥ ਟਹਲ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ। ਸੁਖ ਸਾਰ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਅਵਰ ] 
][ ਟਹਲਾ=ਰੋਰ ਸੇਵਾਵਾਂ। ਝੂਠੀਆ=ਕੂੜੀਆਂ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਮਾਰ=ਚੋਟ।੧ਰਹਾਉ। ] 
॥ ਤੇ=ਉਹ। ਸੰਗਾਰ=ਸਤਿ ਸੰਗ ਵਿਚ! ਭਉਜਲੁ=ਸਮੁੰਦਰ। ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ।੧। ] 
| ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ. ਛੱਡ ਕੇ। ਤਜਹੁ=ਤਿਆਰੋ। ਆਸੜੀ=ਆਸ।੨। . | 

। ਇਕਿ=ਕਈ। ਸਾਕਤਾ=ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲੋਂ ਟੁਣੇ ਹੋਏ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ੁਕ੩। ਅੰਧ 

ਅੰਧਾਰ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਬਿਲਕੁਲ ਅੰਨ੍ਹੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਕੋ=ਕੋਈ। ਮੇਟਣਹਾਰ=ਮੇਟਣ ] 
| ਵਾਲਾ।੩। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਨਿਕ=ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ। ਉਰਿਧਾਰ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਰਿ 
ਉਤ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ (ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ)। ਹੋਰ (ਜਿਤਨੀਆਂ) ਟਹਿਲਾਂ 
][ (ਸੇਵਾਵਾਂ ਹਨ, ਸਭ) ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਕਮਾਉਣ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਜਮ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਡੰਡਾ 1] 
][ ਮਾਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹਿ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਚੰਗਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਤਤ 

| ਵਿਚ ਮਿਲੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ] 
][ ਜਨਾ ਨੂੰ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵੋ। ਸਾਰੀ ] 
][ ਦੂਜੀ ਆਸ ਛੱਡ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਆਸ ਰਖੋ।੨। | 
] (ਹੇ ਮਨ) ਕਈ ਸਾਕਤ (ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਭੁਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਓਹ 
|[ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ) ਸ਼ਿਲਕੁਲ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਜੋ ਕੁਝ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ] 
][ ਹੋਇਆ) ਹੋਣਾ ਸੀ, ਓਹ ਹੀ ਹੋਇਆ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। 

[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ. (ਉਸ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਅਨੇਕਾਂ ਅਨਗਿਣਤ) ਨਾਮ 
ਭਿ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਜਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ [1 
][ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧। | 
॥ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੇਵਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੁਖਦਾਤੀ 
][ ਹੈ। ਮਨੁਖ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ-- 1 
[ ਜੋ ਮਾਨੁਖੁ ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਸੇਵਾ. ਓਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਲਈ ਲਈ ਫੁਨਿ ਜਾਈਐ॥ [ਪੰ. ੮੨੨ 


| ਫਿਰ 'ਮਾਣਸ ਸੇਵਾ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ' (ਪੰਨਾ ੧੧੮੨) ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਦੂਜੀ 
[1 ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਕੋ ਸਜੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ 
][[ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੬ ੧੨੧ 


ਸਾਕਤ-ਪਰਸੁ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗ੍ਸੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰ ਤੋਂ ੍ 


] ਬਿਨਾ ਮਨ ਉਤੇ ਨਿਰਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਨਾਮ 
][ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮ ਡੰਡਾ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- 


ਸਭ ਤਜਹੁ ਦੂਜੀ ਆਸੜੀ ਰਖੁ ਆਸ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ ਤੂ 
ਏਕੇ ਦੀ ਆਸ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 1 


[| ੂੰ ਟਕਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਟਹਲ ਇਕ ਦੀ ਕਰੋ, ਹੋਰ ਟਹਿਲਾਂ ਸਭ ਝੂਠੀਆਂ 
ਹੰਨ:- ਹੂ 


ਟਹਲ ਕਰਹੁ ਤਉ ਏਕ ਕੀ. ਜਾ ਤੇ ਬ੍ਰਿਥਾ ਨ ਕੋਇ ॥ ਤੂ 

ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਹੀਐ ਬਸੈ, ਜੋ ਚਾਹਹੁ ਸੋ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੫ ] 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰ ॥। ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ੍ 
ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨ, ਮਿਟਹਿ ਧੰਧ । ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, 1 
ਛੂਟਹਿ ਬੰਧ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਮੂਰਖ ਚਤੁਰ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ. ਕੁਲਹ ਉਧਰ 


][ ॥੧॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਭਉ ਦੁਖ ਹਰੈ।। ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਅਪਦਾ ਟਰੈ ॥। ਜਾ ਕੈ ! 
| ਸਿਮਰਨਿ ਮੁਚਤ ਪਾਪ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਨਹੀ ਸੰਤਾਪ ॥੨॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ! 
| ਰਿਦ ਬਿਗਾਸ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਕਵਲਾ ਦਾਸਿ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਨਿਧਿ | 
][ ਨਿਧਾਨ ॥। ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ, ਤਰੇ ਨਿਦਾਨ ॥੩॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ, ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ [ 
|[ ਕੋਟਿ ਭਗਤ, ਉਧਾਰੁ ਕਰੀ ॥ ਹਰਿ ਦਾਸ ਦਾਸਾ, ਦੀਨੁ ਸਰਨ ॥ ਨਾਨਕ ਮਾਥਾ, ਸੰਤ [ 
| ਚਰਨ ॥੪॥੨॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਟਹਿਂ, ਛੂਟਹਿਂ, ਨਹੀਂ, ਦਾਸਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਉ==ੂੰ। ਜਾਸੁ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ। ਉਧਾਰ=ਨਿਸਤਾਰਾ। ਜਾ ਕੈ ਭੂ 


|| ਸਿਮਰਨਿ=ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਿਟਹਿ=ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧੰਧ=ਧੰਧ ਛੂਟਹਿ ਬੰਧ=ਬੰਧਨ ਛੁਟ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ। ਚਤੁਰ=ਸਿਆਣੇ। ਕੁਲਹ=ਕੁਲ। ਉਧਰ=(ਸਾਰੇ ਖਾਨਦਾਨ) ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 1 
ਭਉ=ਡਰ। ਦੁਖ ਹਰੈ=ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਪਦਾ=ਬਿਪਤਾ, ਮਸੀਬਤ। ਟਰੈ=ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ] 


ਹ ਮੁਚਤ=ਕੱਂਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤਾਪ=ਦੁਖ ਕਲੇਸ।੨। 


ਰਿਦ=ਹਿਰਦਾ। ਬਿਗਾਸ=ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਕਵਲ=ਮਾਇਆ। ਦਾਸਿ=ਦਾਸੀ। ਨਿਧ ਨਿਧਾਨ=ਨਿਧੀਆਂ 
ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਨਿਦਾਨ=ਓੜਕ (ਅੰਤ) ਨੂੰ।੩। ੂ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਡਿਗਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ। ਹਰਿ ਦਾਸ ਦਾਸਾ=ਹਰੀ ਦੇ ਭਰ 


ਤੂ _ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। ਦੀਨੁ=ਨਿਮਾਣਾ।੪। 


੧੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੬ 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਪਰਮ) ਨੰ ਜਪਦਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ ਨਸਤਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੍ 
ਉਸ ਰਾਮਨਾਮ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੀ 
ਨ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਧੰਧੇ (ਜੰਜਾਲ) ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸਦੇ [1 
ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਫੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮੂਰਖ (ਮਨਖ) [| 
ਸਿਆਣੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਸਾਰੀਆੰ) ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ (ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 1 
(ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ)।੧। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ [1 
ਬਿਪਤਾ ਟਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ 1 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ)।੨। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਾਇਆ 1 
ਦਾਸੀ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ) ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ), ਜਿਸ ਦੇ 


| ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਓੜਕ ਨੂੰ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ)੩। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ | 
ਹੈ, (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਕਰੋੜਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੈਂ) ਗਰੀਬ ਨਾਨਕ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਭੂ 
ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਤਰੀ) ਸੁਰਨ ਪਿਆ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ (ਤਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਉਤੇ (ਮੇਰਾ) ਮਥਾ ਹੂ 
ਪਿਆ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ. ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ)੪।੨॥ 

ਹਰੀ ਜਨਾ ਨੇ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਜਿਤਨੀ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਵੱਡੀ ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪਾਪ, ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [1 
ਮਨ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅੰਤ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਉਲੇਖ ਵੀ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਇਕ ਪੂਰੀ 


॥ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਹਾਂ, ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 


ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਲਿਖੀ ਹੈ:-- 

ਰ੍ ੧_ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ. ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ ਕਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੮ 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਅਸੰਖ ਉਧਾਰੇ । [ਪੰਨਾ ੧੦੨੪ ਭੂ 
੩. ਕਲ ਮਹਿ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ,ਜਾਹਿ ਜਪੇ ਗਤਿ ਪਾਵੈ।। [ਪੰਨਾ ੬੩੨ ੩ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸੋ ਸਹਾਈ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਭੂ 
ਭਜੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬੂਡਤ ਕਉ. ਜੈਸੇ ਬੇੜੀ ਮਿਲਤ ॥ ਬੂਝਤ ਦੀਪਕ, | 


ਰੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੭ ੧੨੩ 
 ਮਿਲਤ ਤਿਲਤ ।। ਜਲਤ ਅਗਨੀ, ਮਿਲਤ ਨੀਰ ।। ਜੈਸੇ ਬਾਰਿਕ ਮੁਖਹਿ ਖੀਰ ॥੧॥ 
][ ਜੈਸੇ ਰਣ ਮਹਿ, ਸਖਾ ਭ੍ਰਾਤ ॥ ਜੈਸੇ ਭੂਖੇ, ਭੋਜਨ ਮਾਤ ॥ ਜੈਸੇ ਕਿਰਖਹਿ, ਬਰਸ 
][ ਮੇਘ ॥ ਜੈਸੇ ਪਾਲਨ, ਸਰਨਿ ਸੇਂਘ ॥੨॥ ਗਰੁੜ ਮੁਖਿ, ਨਹੀ ਸਰਪ ਤ੍ਰਾਸ ॥ ਸੂਆ । 
][ ਪਿੰਜਰਿ, ਨਹੀ ਖਾਇ ਬਿਲਾਸੁ ॥ ਜੈਸੋ ਆਂਡੋ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ ।। ਜੈਸੋ ਦਾਨੋ ਚਕੀ 
][ ਦਰਾਹਿ ॥੩॥ ਬਹੁਤੁ ਓਪਮਾ, ਥੋਰ ਕਹੀ ॥ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਮ. ਅਗਾਧਿ ਤੁਹੀ ॥ ] 
][ ਉਚ ਮੂਚੋਂ, ਬਹੁ ਅਪਾਰ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਨਕ, ਤਰੇ ਸਾਰ ॥੪॥੩॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਐਸਾ=ਇਹੋ ਜਿਹਾ। ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਦਦਗਾਗ। ਭਜੁ=ਸਿਮਰ। 
ਭੂ ਕਾਮ=ਕੰਮ, ਕਾਰਜ।੧।ਰਹਾਉ। ਬੂਡਤ ਕਉ=ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ। ਮਿਲਤ=ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਬੂਝਤ=ਬੁੱਝ ਰਹੇ। 
ਹ[[ ਦੀਪਕ=ਦੀਵੇ ਨੂੰ। ਤਿਲਤ=ਤੇਲ। ਜਲਤ ਅਗਨੀ=ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਰਹੇ ਨੂੰ। ਨੀਰ=ਪਾਣੀ। ਮੁਖਹਿ=ਮੂੰਹ ] 
ਭੂ ਵਿਚ। ਖੀਰ=ਦੁੱਧ।੧। 
ਹ ਰਣ ਮਹਿ=ਜੁੱਧ (ਖੇਤਰ) ਵਿਚ। ਸਖਾ=ਸਹਾਈ। ਭ੍ਰਾਤ=ਭਰਾ। ਭੋਜਨ ਮਾਤ=ਭੋਜਨ ਮਾੜ੍ਰ[ ਭੈ 
॥[ ਕਿਰਖਹਿ=ਖੇਤੀ ਨੂੰ। ਬਰਸ ਮੇਘ=ਬਦਲ ਦਾ ਵਸਣ। ਪਾਲਨ=ਰਖਿਆ। ਸਰਨਿ ਸੇਂਘ=ਸ਼ੇਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਤ 
ਵਿਚ।੨। ਰਿ 


ਗਰੁੜ=ਗਰੁੜ ਮੌਤਗ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਸਰਪਤ੍ਰਾਸ=ਸੈਂਪ ਦਾ ਡਰ। ਸੂਆ=ਤੋਤਾ। ਦਾਨੋ=ਦਾਣੇ। 
ਚਕੀ=ਚੇਂਕੀ ਵਿਚ। ਦਰਾਹਿ=ਦਰ ਤੇ, ਭਾਵ ਕਿਲੀ ਨਾਲ। ਓਪਮਾ=ਉਪਮਾ। ਥੋਰ=ਥੋੜੀ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। । 
ਅਗਾਧਿ=ਅਥਾਗ। ਤੁਹੀ=ਤੂੰ ਹੀ। ਮੂਚੋ=ਵੱਡਾ। ਬਹੁ ਅਪਾਰ=ਬਹੁਤ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਸਾਰ=ਲੋਹਾ।੪। ਹੂ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਹਾਈ ਹੈ (ਤੂੰ? ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ] 
ਨਾਮ) ਸਿਮਰ, (ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਰਹੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬੇੜੀ 
ਮਿਲ ਜਾਏ, ਬੁਝ ਰਹੇ ਦੀਵੇ ਨੂੰ ਤੇਲ ਮਿਲ ਜਾਏ. ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਰਹੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਜਾਂ ਭੂ 
] ਭੁੱਖੇ) ਬਾਲਕ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਮਿਲ ਜਾਵੇ।੧। 1 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਇਉਂ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਜੁੱਧ ਵਿਚ ਭਰਾ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 1 
ਹ[! ਜਿਵੇਂ ਭੁੱਖੇ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਮਾਤਰ (ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਅੰਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਜਿਵੇਂ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਬਦਲ ਦਾ ਵਰਸਣਾ ] 
ਭੂ[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), (ਜਾਂ) ਜਿਵੇਂ ਸੇਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਾਲਨਾ (ਰਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੨। 1 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਇਉਂ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗਰੁੜ ਮੰਤਰ ਹੋਵੇ (ਉਸਨੂੰ) 
। ਸੱਪ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਜਿਵੇ) ਤੋਤਾ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਿੱਲਾ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ (ਕੂੰਜ ਦੇ) ] 
ਚਿਤ ਵਿਚ (ਸਿਮਰਨ) ਅੰਡੇ ਦਾ (ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਜਿਵੇਂ ਦਾਣੇ ਚੱਕੀ ਦੀ ਕਿਲੀ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਪੀਸਣੋ) 
ਹ[ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 


੧੨੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੭ 


(ਨਾਮ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਅਤੇ) ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਉਦਾਹਰਣ (ਦਿੱਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮੈ) [| 
|; ਜਿਹੀਆਂ (ਸਿਫਤਾਂ) ਹੀ ਆਖੀਆਂ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ ਤੂੰ ਅਪਹਚ ਹੈ. ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ ਤੂੰ) ਉਚਾ ਭੂ 
ਹੈ ਤੂ ਵੱਡ ਹੈ. ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੱਦਿਆਂ 1 
ਲੋਹੇ (ਵਾਂਗ ਭਾਰੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੪।੩। ॥ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਆਮ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ] 
ਕਰਈ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹਰੇਕ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਪਵੇ. ਪੂਰੀ 
ਤਰਹਾਂ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵੱਡ ਤੋਂ ਵਡੇ ਪਾਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਮੂਹ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। [1 
ਨਮ ਲੈਣ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਲਗੇ ਤਾਂ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਣਗੀਆਂ ਪਰ ਜੋ ਗੰ 
ਊਿ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਨ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਹੈ 
ਨਾਮੁ ਲੈਨਿ ਸੇ ਸੋਹਹਿ, ਤਿਨ ਸੁਖ ਫਲ ਹੋਵਹਿ, ਮਾਨਹਿ ਸੇ ਜਿਣਿ ਜਾਹਿ ਜੀਉ॥ ੍ 
ਤਿਨ ਫਲ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਜੇ ਜੁਗ ਕੇਤੇ ਜਾਹਿ ਜੀਉ॥ _[ਪੰਨਾ ੪੩੮ ਹੂ 
ਰਿ ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਇਹੀ ਹਮਾਰੈ ਸਫਲ ਕਾਜ ॥ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ । 
[ ਕਉ ਲੇਹੁ ਨਿਵਾਜਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਚਰਨ ਸੰਤਹ, ਮਾਥ ਮੌਰ ॥ ਨੈਨਿ ਦਰਸੁ ਪੈਖਉ ] 
ਲਿਸਿ ਭੋਰ ॥ ਹਸਤ ਹਮਰੇ, ਸੰਤ ਟਹਲ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਧਨੁ. ਸੰਤ ਬਹਲ ॥੧॥ ਸੰਤ ॥ 
ਸੰਗਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਸੰਤ ਗੁਨ ਬਸਹਿ ਮੇਰੈ ਚੀਤਿ ॥ ਸੰਤ ਆਗਿਆ, ਭੂ 
[ ਮਨਹਿ ਮੀਠ ॥। ਮੇਰਾ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ, ਸੰਤ ਡੀਠ ॥੨॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮੇਰਾ ਹੋਇ ] 
ਨਿਵਾਸੁ ॥। ਸੰਤਨ ਕੀ ਮੋਹਿ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਸ ॥ ਸੰਤ ਬਚਨ, ਮੇਰੇ ਮਨਹਿ ਮੰਤ ॥ ਸੰਤ । 
| ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਮੇਰੇ ਬਿਖੈ ਹੰਤ ॥੩॥ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ, ਏਹਾ ਨਿਧਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ, ] 
| ਮੋਹਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ. ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ॥ ਚਰਨ ਸੰਤਨ ਕੇ. ਮੈਰੇ । 
 ਰਿਦੇ ਮਝਾਰਿ ॥੪।।੪ ਰ੍ 
ਹੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਤਹਂ, ਪੇਖਉਂ, ਬਸਹਿੰ. ਮਨਹਿ । । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮਾਰੈ=ਮੇਰੇ ਲਈ। ਲੇਹੁ ਨਿਵਾਜ=ਨਿਵਾਜਿਸ ਕਟੋ। ਸੰਤਹ=ਸੰਤਾਂ ਦੇ। ਮਾਥ ਭੂ 
॥ ;ਰ-ਜਰਾ ਮੇਥਾ। ਨੈਨਿ=ਨੈਣਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਪੇਖਉ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ` ਤੋਰ=ਦਿਨ। ਹਸਤ=ਹੱਥ। ਤ 
। ਬਹਲ=ਸਮਰਪਣ, ਭੇਟਾ ਕਰਨਾ। ਬਸਹਿ=ਵਸਣ। ਮੇਰੇ ਚੀਤਿ=ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮੀਠ= 1 
[ ਮਿੱਠੀ। ਕਮਲੁ=ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੌਲ ਫੁਲ। ਬਿਗਸੈ=ਖਿੜਿਆ ਰਹੇ। ਮੰਤ=ਮੰਤਰ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ] 
| ਬਿਖੈ=ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਗ ਹੰਤ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ।੩। ਨਿਧਾਨ=ਖਜਾਨੇ। ਧਾਰਿ=ਕਰ। ਰਿਦੇ ਮਝਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। _ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੭ ੧੨੫ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ ਹੀ ਸਫਲ ਕੰਮ ਹਨ (ਕਿ ਤੁਸੀਂ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ (ਨਾਨਕ) ਨੂੰ 


ਭੂ ਨਿਵਾਜ ਲਵੋ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਹੋਣ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਤੇ) ਮੇਰਾ ਮੱਥਾ (ਪਿਆ ਰਹੇ)। ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਭੂ ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ) ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। ਮੇਰੇ ਹੱਥ, (ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) (ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣ, 
ਹਉ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਮੇਰਾ) ਧਨ, (ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਹੁੰਦਾ ਰੇ।੧। 

[॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ (ਬਣੀ ਰਹੇ)। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਹ[ ਵਸਣ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠੀ (ਲਗੇ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ-ਕੰਵਲ ] 
] ਖਿੜਿਆ ਰਹੇ।੨। 
੍ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਵਾਸਾ (ਭਾਵ ਉਠਣ-ਬੈਠਣ) ਬਣਿਆ ਰਹੇ। ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ (ਮਿਲਣ) ਦੀ 

। ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ (ਲਗੀ ਰਹੇ)। ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਬਚਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਤਰ (ਸਮਾਨ ਟਿਕੇ ਰਹਿਣ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ 
ਹ[[ ਕਿਰਖਾ ਨਾਲ ਮੇਰੇ (ਸਾਰੇ) ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣ।੩। 

ਭੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਮੁਕਤੀ, ਜੁਗਤੀ, ਇਹੋ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ (ਕਿ) ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ 
[ (ਸੰਤ-ਸੰਗਤ ਦਾ) ਦਾਨ ਦਿਉ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ (ਕਿ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ 
][[ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਣ)।੪।੪। 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਜਿਥੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਤਨੋ. ਮਨੋ ਹੋ ਕੇ 
। ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਦਿਲੀ ਸਧਰ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ ਉਥੇ ਇਹ ਮੰਗ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮੇਰਾ ਹੋਇ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ਸੰਤਨ ਕੀ ਮੋਹਿ ਬਹੁਤੁ ਪਿਆਸ।। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਗਤੀ ਸੰਤ ਦਰਸਨ ਦੀ ਉਮੰਗ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੰਤ ਕੋਈ ਸਰੀਰ 
ਨਹੀਂ, ਸੰਤ ਤਾਂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਤੇ ਰਾਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ.-- 
੧. ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ. ਏਕੁ ਜਨੁ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਹੀਐ ਪ੍ਰਗਟੁ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਨ ਰਮੋਰੀ।। _ [ਪੰਨਾ ੨੦੮ 
੨. ਸੰਤਾ ਕਉ ਮਤਿ ਕੋਈ ਨਿੰਦਹੁ. ਸੰਤ ਰਾਮੁ ਹੈ ਏਕੋ ॥ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਮੈ ਸੋ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਜਾਕਾ ਨਾਉ ਬਿਬੇਕੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੩ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗ ਕੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆ ਧਾਰਿ। ਚਰਨ ਸੰਤਨ ਕੇ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਮਝਾਰਿ॥ 
ਮਾਲੀ ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਭ ਕੈ ਸੰਗੀ, ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ। ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ, 
][ ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਨਤ ਜੀਓ ਜਾਸੁ ਨਾਮੁ ।। ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ, ਸੁਖੁ ਕੀਉ 
 ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ । ਸਗਲ ਨਿਧਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ।। ਮੁਨਿ ਜਨ. ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਕਰੇ ॥੧॥ 
[[ ਜਾਕੈ ਘਰਿ ਸਗਲੇ ਸਮਾਹਿ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਬਿਰਥਾ, ਕੋਇ ਨਾਹਿ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ੍ਰਤ ਕਰੇ ] 
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ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੇਵਹੁ ਕਿਰਪਾਲ॥੨॥ ਸਦਾ ਧਰਮ, ਜਾਕੈ ਦੀਬਾਣਿ॥ ] 
ਬੇਮੁਹਤਾਜ,ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਕਾਣਿ॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਕਰਨਾ, ਆਪਨ ਆਪਿ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੈਰੇ, ਤੂ ]॥ 
ਤਾ ਕਉ ਜਾਪਿ॥੩॥ ਜਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਉ. ਹਉ ਬਲਿਹਾਰ॥ ਜਾਸੁ ਮਿਲਿ ਹੋਵੈ ॥ 
ਉਧਾਰੁ॥। ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਮਨ ਤਨਹਿ ਰਾਤ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭਿ ਕਰੀ ਦਾਤਿ।੪॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮਾਹਿੰ, ਨਾਹਿੰ. ਹਉਂ, ਤਨਹਿੰ । ਤੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗੀ=ਸਾਥੀ, ਨਾਲ। ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ=ਹਰ ਥਾਂ ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ਗ%ਰਹਾਉ। ਸੁਨਤ ' 
ਰਿ ਜੀਓ=ਸੁਣਦਿਆਂ ਜੀਵਨ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜਸੁ ਨਾਮੁ=ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਬਿਸ੍ਾਮ=ਨਿਵਾਸ। ਨਿਧਿ=ਨਿਧੀਆਂ। ਤਾ ][ 
| ਰੀ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ)। ਸਮਾਹਿ=ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਰਥਾ=ਖ਼ਾਲੀ। ਦੀਬਾਣਿ=ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ। ਮੂ 
| 'ਬੇਮੁਹਤਾਜ=ਖੁਸ਼ਾਮਦ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਗ ਕਾਣਿ=ਮੁਥਾਜੀ। ਉਧਾਰੁ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਮਨ ਤਨਹਿ ਰਾਤ=ਮਨ ਤਨ ] 
(ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ ਸਭ ਕੰਮਾਂ ਦੇ) ! 
੍ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਤੇ ਜੀਆਂ ਤੋ) ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ, ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਹਾਜ਼ੁਰ-ਾਜ਼ਰ ਹੈ।੧(ਰਹਾਉ। 
ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ) ਜੀਵਨ (ਮਿਲਿਆ ਹੈ)। ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ,ਤੇ | 
ਰਿ ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਭ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਜਿਸ) ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸ ਹਨ, (ਸਭ) 
ਮੁਨੀ (ਰਿਸ਼ੀ) ਜਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ।੧। | 
ਰ੍ ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ (ਖਾਨੇ) ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ (ਦਰ) ਤੋਂ 
| ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਉਸ) । 
੬ ਕਿਰਪਾਲੂ (ਪਿਤਾ) ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪੂ) ਦੀ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਧਰਮ (ਨਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬੇ-ਮੁਥਾਜ | 
ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਕੁਝ ਮੁਥਾਜੀ (ਖੁਸ਼ਾਮਦ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਪ।੩। ਤੂ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ 
ਹੂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤਨ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਰੌਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
[| ਨਾਲਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਦਾਤਿ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕੀਤੀ ਹੈ।੪।੫। 
ਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹੈ. ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ ਹੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਦਾ 
ਰਿ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ] 
| ਅਤੇ ਧਰਮ ਨਿਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਿਥੇ ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਵੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 
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| ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਖਜਾਨਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੋ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਰੀਦਾ 
 ਹੈ- 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਮਨ ਤਾ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀਜੈ ਰੇ ॥ | 
ਜਿਨਿ ਧਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਖੰਡ ਹਰਿ, ਤਾਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪੀਜੈ ਰੇ ॥ (ਿੰਨਾ ੨੦੬ | 
ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਹ 
[| ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਹਰਿ ਸਮਰਥ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਠੁ 
][ ਤਾਸਿ ਮੇਰੀ, ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ] 
][ ਪਾਈਐ, ਜੀਵਣੈ ਕਾ ਮੂਲੁ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬਤ ਠਾਈ. ਸੂਖਮੋ ਅਸਥੂਲ ।੧॥ | 
[[ ਆਲ ਜਾਲ ਬਿਕਾਰ ਤਜਿ ਸਭਿ, ਹਰਿ ਗੁਨਾ ਨਿਤਿ ਗਾਉ ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ | 
| ਦਾਲੁ ਮਾਂਰੈ, ਦੇਹੁ ਅਪਨਾ ਨਾਉ ॥੨॥੧॥੬॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਈ' ਨਾਉਂ । 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਮਰਥ=ਸਕਤੀਵਾਨ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ। ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਨਹਾਰ 
]! ।੧।ਰਹਾਉ। ਸਿਮਰਿ=ਸਿਮਰ ਕੇ। ਮੂਲੁ=ਮੁੱਢ। ਸਰਬ ਠਾਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਸੂਖਮੋ=ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ 
॥ ਅਸਥੂਲ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ।੧। ਆਲ ਜਾਲ=ਘਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ। ਬਿਕਾਰ=ਵਿਕਾਰ. ਮੰਦੇ ਖ਼ਿਆਲ। ਤਜਿ=ਛੱਡ ਕੇ। 
[[ ਜਾਉ=ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਕਰ=ਹੱਥ! 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਂ ਉਸ) ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਨ ਧਿਆ ਹਾਂ । (ਜਿਹੜਾ) 
][ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਰਣ_ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਸਰੀਰ, ਧਨ, ਪੂੰਜੀ (ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਦਾ 
ਹ[ ਹੈ)੧।ਰਹਾਉ। | 
[| ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੇ) ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) 
][ ਕੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਸਬੂਲ (ਦਰਿਸਟ ਤੇ ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ 
( ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਘਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ ਵਿਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਨਾਨਕ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ 
॥ (ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇ।੨੧੬। | 
ਰ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਬ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਸਭ ਦੇ 
|[ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਉਸ ਦੀ | 
][ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ:-- 
੧. ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਮਨਾ, ਜਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥। 
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|| ਚਲਿਤ ਤੇਰੇ, ਕਿਛੁ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ॥ 
[| ਘਿ ਭੰਨਿ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਜੇਤ ਕੀਨ ਉਪਾਰਜਨਾ, ਪ੍ਰਭ ਦਾਨ ਦੇਇ ਦਾਤਾ [| 
|[ ਗਰ ਸਰਨਿ ਆਇਓ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ, ਪਭ ਊਚ ਅਗਮ ਮੁਰਾਰ ॥ ਕਢਿ ਲੇਹੁ ਭਉਜਲ | 
|[ ਬਿਖਮ ਤੇ. ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ।੨॥੨॥੭॥ 1 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ. ਖਿਨਹਿੰ । [ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਵ=ਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ। ਚਲਿਤ=ਕੌਤਕ, ਤਮਾਸ਼। ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਪਾਰ=(ਉਰਾਰ) ਪਾਰ ਤੂ 
][ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਖਿਨਹਿ=ਛਿਨ ਵਿਚ ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪਦਾ=ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ` 
][[ ਭੰਨਿ=ਭੰਨ ਕੇ। ਕਰਨੈਹਾਰੁ=ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜੇਤ=ਜਿਤਨੀ। ਉਪਾਰਜਨਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਂਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। । 
 ੮-ਹ--ਦੇਦਾ ਹੈ।%॥ ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀਂ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਮੁਰਾਰ=ਮੁਰਾਰੀ। ਭਉਜਲ=ਬਿਖਮ ਤੇ ਔਖੇ ਸੰਸਾਰ ! 
ਉ[ ਸਾਗਰ ਤੋਂ।੨। ਰ੍ 
। ਅਰਥ: ਹੋ ਸਕਤਾ ਪਰ ਹ ਪਕਸ਼ ਭੂਪ ਹੈ ਬੇਅੰਤ ਤਰੇ ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ | 
ਸਕਦਾ? ਨਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕੁਝ ਉਰਾਰ ਪਾਰ (ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਇਕ ਫਿਨ ਵਿਚ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੰਦ ਹੈ, ਘੜ ਕੇ. ਤੋੜ ਕੇ. 
(ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਉਸ ਪਰਭੂ ਨ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਦਾਤਾਰ ਪਰਭੂ (ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਨ 
[ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੈ ਹਰੀ! ਹੇ ਉਦੋਂ ਹੋ ਅਪਹੁੰਚਂ ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ! ਤੇਰਾ ਦਾਸ (ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹੈ। ਔੱਖੇ । 
| ਸਜਰ ਜਪੰਦਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢ ਲਵੋ (ਬਚਾਅ ਲਵ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤਰ ਤੋ) ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਦਾ 
[_ਹੈ।੨।੨।੭ 


: ਹਰੀ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕਰਤਬ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ । 
ਹੈ ਤਿ ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਰਨ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 

ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸਿ ਰਹੇ ਗੋਪਾਲ ॥ ਦੀਨ ਬਾਂਧਵ 

][ ਭਗਤਿ ਵਫਲ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਿ੍‌ਪਾਲ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਤੂਹੈ, ਪ੍ਰਭ । 

[| ਬਿਨਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਗਲ ਮੰਡਲ, ਏਕੁ ਸੁਆਮੀ ਸੋਇ ॥੧॥ ! 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੮ 


ਕਰਨਿ ਹਰਿ ਜਸੁ. ਨੌਤ੍ਰ ਦਰਸਨੁ. ਰਸਨਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਉ ।। ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਏ ਸਦਾ ` 
। ਨਾਨਕੁ, ਦੇਹੁ ਅਪਣਾ ਨਾਉ 1੨॥੩॥੮॥੬॥੧੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ ਤਨਿ=ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਬਸਿ ਰਹੇ=ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਦੀਨ ਬਾਧਵ=ਦੀਨ [| 
(ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ) ਸਹਾਈ. ਦੀਨਾ ਬੰਧੂ। ਭਗਤਿ ਵਛਲ=ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਆਦਿ= ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਆਰੰਭ ਤੋਂ! ਅੰਤੇ=ਅਖੀਰ ਵਿਚ। ਮਧਿ=ਵਿਚਕਾਗ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ][ 
ਹੈ। ਸਗਲ ਮੰਡਲ=ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ।੧। ਕਰਨਿ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਨੇਤ੍ਰ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਰਸਨਿ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। 
ਗਾਉ=ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ! ਹੈ ਦੀਨ ਬੰਧੂ! ਹੇ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਸਦਾ ਹੀ 
ਕਿਰਪਾਲੂ! (ਤੁਸੀ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਹੋ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਆਰੰਭ ਵੇਲੇ, ਅੰਤ (ਵਿਚ ਤੇ ਮੱਧ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ)। (ਤੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ 
(ਸਦਾ ਅਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਮਨ! ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ) ਉਹ ਇਕ ਮਾਲਕ-ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ 
ਭਵਨਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) 
ਦਰਸਨ (ਕਰਾਂ), ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਤੈ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। ਨਾਨਕ (ਤੈਥੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਵੇ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਮੈਨੂ) 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖਸ।੨।੩।੬।੧੪। 


੧੨੯) 


ਇਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਆਦਿ, ਮਧਿ ਤੇ ਅੰਤਿ ਪੂਰਨ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਸ] 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅੰਤ ਪ੍ਰਯੰਤ ਤਕ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ 
ਸਾਡਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਅਜਿਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਬਾਸਿਬੋ, ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਜਹ. ਸਿਮਰਨੁ ਭਇਓ ਹੈ ਠਾਕੁਰ. ਤਹਾਂ ਨਗਰ ਸੁਖ ਆਨੰਦ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੧੨੦੪ 


ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ, ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕੀ 

੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਧਨਿ ਧੰਨਿ ਓ ਰਾਮ ਬੇਨੁ ਬਾਜੈ ॥ ਮਧੁਰ ਮਧੁਰ 
ਧੁਨਿ _ਅਨਹਤ ਗਾਜੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਧਨਿ ਧਨਿ ਮੇਘਾ ਰੋਮਾਵਲੀ ।। ਧਨਿ ਧਨਿ 
ਕ੍ਰਿਸਨ ਓਢੈ ਕਾਂਬਲੀ ।੧॥ ਧਨਿ ਧਨਿ ਤੂ ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ ॥ ਜਿਹ ਗ੍ਰਿਹਿ 


ਰਮਈਆ ਕਵਲਾਪਤੀ ।।੨॥ ਧਨਿ ਧਨਿ ਬਨਖੰਡ ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨਾ ।। ਜਹ ਥੇਲ ਸ੍ਰੀ ॥ 


ਸਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮ 
ਨਾਰਾਇਨਾ ॥੩॥ ਬੇਨੁ ਬਜਾਵੈ, ਗੱਧਨੁ ਚਰੈ ॥ ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ, ਆਨਦ ਕਰੈ 
॥੪॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੰਨਿ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਰ। ਰਾਮ ਬੇਨ=ਰਾਮ (ਜੀ) ਦੀ ਬੰਸਰੀ। ਬਾਜੈ=ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ। ਮਧੁਰ ਹੂ 
ਭਉ ਮਧੁਰ ਧੁਨਿ=ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਧੁਨੀ, ਆਵਾਜ਼। ਅਨਹਤ=ਇਕ ਰਸ। ਗਾਜੈ=ਗਜ ਰਹੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
| ਮੇਘਾ=ਮੇਂਢਾ। ਰੋਮਾਵਲੀ=ਉਨ। ਓਢੇ=ਓਢਦਾ, ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ।੧। ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦਾ ] 
ਨ। ਜਿਹ ਗ੍ਰਿਹਿ=ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਮਈਆ=ਮੋਹਣ। ਕਵਲਾ ਪਤੀ=ਲਫ਼ਮੀ ਦੇ ਪਤੀ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ] 
[| ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ।੨। ਬਨਖੰਡ=ਜੰਗਲ ਦਾ ਹਿੱਸਾ। ਬਿੰਦ੍ਰਾਸਨਾ=ਮਥਰਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੁਲਸੀ ਦਾ ਬਨ। ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਗਊ 
ਊ[ ਖੇਲੋ=ਖੇਡਦਾ ਹੈ। ਬੇਨ=ਬੰਸਰੀ। ਗੋਧਨੁ=ਗਊਆਂ। ਚਰੈ=ਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਆਨਦ ਕਰੈਂ=ਅਨੰਦ ॥ 
[ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
ਅਰਥ: ਰਾਮ ਜੀ ਦੀ ਓਹ ਪ੍ਰੇਮ) ਬੰਸਰੀ (ਜੋ) ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। (ਉਸ ਬੰਸਰੀ ਹ੍ 
ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਧੁਨੀ ਇਕ ਰਸ ਵਜ ਰਹੀ (ਭਾਵ ਗੂੰਜ ਰਹੀ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। 
ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਉਸ) ਮੇਂਢੇ ਦੀ ਉਨ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਕੰਮਲੀ ਬਣ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਕ੍ਰਿਸੁਨ ਜੀ (ਜੈ) ] 
ਕੰਮਲੀ ਪਹਿਨ ਰਹੇ ਹਨ।੧। 
ਹੇ ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀਂ ਤੂੰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈਂ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ] 
ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ)।੨। 
(ਉਹ) ਜੰਗਲ ਦਾ ਟੁਕੜਾ ਬਿੰਦਰਾਲਨ ਧਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸ੍ਰੀ ਨਾਰਾਇਨ (ਕ੍ਰਿਸ ਰੂਪ ਵਿਚ) 
ਹੂ ਖੇਡਦੇ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਰਾਸ ਕ੍ਰੀੜਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ)।੩। ॥ 
। (ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਬੰਸਰੀ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗਊਆਂ ਚਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਸੁਆਮੀ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ' 
ਵਿਚ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਲੀਲਾ ਵਿਚ ਰਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੪।੧। 


। ਨੂੰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਕਹਿਣਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਸਜਣ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਸਰਗੁਣ ਉਪਾਸਨਾ ਦਾ । 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 1 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਵਤਾਰਵਾਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਮੁਦਈ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਕਾਰ ਪੂਜਾ ਦਾ ਕੋਈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਢ੍ਰਿਸ਼ੁਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ, ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। 
ਰਿ ਹ| ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਜੋ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸੁ ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਹੂ 
ਭ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ 'ਧਨਿ ਧਨਿ' ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਨਿਕਲਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ । 
। ਭਾਵੇਂ ੨੪ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਅਤੇ | 
[ ਰੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਦੇ ਹੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਨੁਖੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਵਿਚਰੇ ਹਨ, ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੇ ਸਾਂਝੀਵਾਲ ਬਣੇ ॥ 
ਰ੍ ਹਨ। ਇਹ ਰਾਜੇ ਵੀ ਸਨ ਤੇ ਅਵਤਾਰ ਵੀ ਸਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗਊਆਂ ਚਰਾਈਆਂ, ਬੰਸਰੀ ਵਜਾਈ, ਸਖੀਆਂ [॥ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਬੇਨੁ. ਮੇਘਾ, ਰੋਮਾਵਲੀ ਤੋਂ ਬਣੀ ਕੰਬਲੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਮਾਤਾ ਦੇਵਕੀ ਅਤੇ ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ ਉਹ 


ਜੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੮ ੧੩੧ 
ਡ ਨਾਲ ਰਾਸ ਲੀਲਾ ਖੇਡਦੇ ਰਹੇ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸਭ ਵਿਚ ਇਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
| ਕਾਰਨਾਮੇ ਤੇ ਹੋਰ ਚਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਯਾਦ ਆਉਣਾ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਾਰੀਫ ਕਰਨੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਸਰੀਰਕ ਪੂਜਾ 
][ ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਹਾਂ, ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਯਾਦ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਭ ਸੋ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਕੋਈ ਚਮਤਕਾਰ 
][ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਧੰਨ ਧੰਨ ਨਿਕਲਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਥੇ ] 
ਹੂ ਉਸ ਸਰੀਰ ਤੇ ਉਸ ਥਾਂ ਦੀ ਵੀ ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ:-- ਰਿ 


੧. ਜਿਤੁ ਘਟਿ ਵਸੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਉ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੨੧੮ ਭੂ 
੨. ਸੋ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ, ਹਰਿ ਦੇਇ ਸਨੇਹਾ ॥ 1 
ਹਉ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਗੁਰੂ ਵਿਗਸਿਆ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਹਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੬ ਤ 


੍ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ ਸਾਕਾਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੀ ਸੰਚਿਤ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਮਜਨੂੰ ਦਾ ਲੈਲਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਸੀ [| 
। ਅਤੇ ਮਜਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਕੁਤੇ ਨੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਿਲੋਂ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ ਉਸ | 
। ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਰੇਕ ਚੀਜ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ। ॥ 
ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੂਏ ਮੁਬਾਰਕ ਚੁਰਾ ਲਏ ਸਨ ਤਾਂ ਕਸੁਮੀਰ ਵਿਚ 'ਮੂਏ ਮੁਬਾਰਕ' ਬਾਰੇ ਕਿਤਨਾ ਹੂ 
ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ ਪਿਆ ਸੀ ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਭਾ: ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਤਾਰੀਫ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- ॥ 
ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਦਰ ਕਮੰਦੇ ਆ ਪਰੀ ਰੁਖਸਾਰੇ ਮਾ ॥ 

ਹਰ ਦੋ ਆਲਮ ਕੀਤੇ ਯਕ ਤਾਰ ਮੂਏ ਯਾਰੇ ਮਾ ॥ [॥ 

ਪੀਰ ਬੁਧੂਸ਼ਾਹ, ਪੁਤਰ ਅਤੇ ਸਤ ਸੌ ਮੁਰੀਦ ਲੈ ਕੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਭੰਗਾਣੀ ਦੇ [ 


ਜੰਗ ਵਿਚ ਪੁਜਾ, ਜਿਥੇ ਇਸ ਦੇ ਪੁਤਰ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਮੁਰੀਦ ਸੁਹੀਦ ਹੋਏ। ਜੰਗ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ] 


[| ਕਲਗੀਧਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਦਸਤਾਰ, ਕੰਘੇ ਸਹਿਤ ਵਾਹੇ ਹੋਏ ਕੇਸ ਅਤੇ ਛੋਟੀ ਕ੍ਰਿਪਾਨ ਬੁਧੂਸਾਹ ਨੂੰ [ 
ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਸਮੇਤ ਬਖਸ਼ੀ ਸੀ। ਪਾਵਨ ਤਖਤਾਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਸੁਸਤਰ, ਅਸਤਰ ਸਜੇ ਹੋਏ ] 
ਹਨ, ਸਭ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਾਵਨ ਵਸਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੀਆਂ ] 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬੀਠੁਲ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ 1 
ਸੀ। ਸੋ. ਆਪ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰੀੜਾ ਵਿਚ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਮੇਰੋ ਬਾਪੁ ਮਾਧਉ, ਤੂ ਧਨੁ ਕੇਸੋਂ ਸਾਂਵਲੀਓ ਬੀਠੁਲਾਇ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰ ] 
ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ ਬੈਕੁੰਠ ਤੇ ਆਏ, ਗਜ ਹਸਤੀ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ ॥ ਦੁਹਸਾਸਨ ਕੀ ] 
ਸਭਾ ਚ੍ਰਪਤੀ ਅੰਬਰ ਲੇਤ ਉਬਾਰੀਅਲੇ ॥ ੧ ॥ ਗੋਤਮਨਾਰਿ ਅਹਲਿਆ ਤਾਰੀ, | 
| ਪਾਵਨ ਕੈਤਕ ਤਾਰੀਅਲੇ ॥ ਐਸਾ ਅਧਮੁ ਅਜਾਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, ਤਉ ਸਰਨਾਗਤਿ 
। ਆਈਅਲੇ ॥ ੨॥ ੨॥ ॥ 
ਗ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੋ ਬਾਪੁ ਮਾਧਉ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਪ ਮਾਧੋ॥ ਕੇਸੋ=ਲੰਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ। ਸਾਵਲੀਓ=ਸਾਂਵਲੇ ] 
][ ਰੰਗ ਵਾਲੇ। ਬੀਠੁਲਾਇ=ਹੇ ਬੀਠੁਲ।ਅਰਹਾਉ। ਕਰ=ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ। ਧਰੇ ਚਕ੍ਰ=ਚਕ੍‌ ਲਾ ਕੇ। ਹਸਤੀ=ਹਾਥੀ। ! 


੧੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੮੮ 


ਪ੍ਰਾਨ ਉਧਾਰੀਅਲੇ= (ੰਦੂਏ ਤੋਂ) ਪ੍ਰਾਣ ਬਚਾਏ। ਦੁਹਸਾਸਨ=ਦੁਰਯੋਧਨ ਦਾ ਛੋਟਾ ਭਾਈ। ਦ੍ਰੋਪਤੀ= =ਰਾਜਾ ਦੋੋਪਦ ਹੂ 
| ਦੀ ਲੜਕੀ. ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਅੰਬਰ ਲੇਤ=ਕਪੜੇ ਲੈਂਦਿਆਂ। ਉਬਾਰੀਅਲੋ=( (ਇਜ਼ਤ) ਬਚਾਈ। ਗੋਤਮ ਨਾਰਿ 
ਹੂ ਆਹਲਿਆ=ਗੌਤਮ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਇਸਤਰੀ ਅਹਿਲਿਆ। ਤਾਰੀ=ਮੁਕਤ ਕੀਤੀ। ਪਾਵਨ ਕੇਤਕ=ਕਿਤਨੇ ] 
][ ਪਤਿਤ) ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੇ। ਅਧਮ=ਨੀਚ। ਅਜਾਤਿ=ਨੀਵੀ ਜਾਤ _ਵਾਲੇ। ਤਉ=ਤੇਰੀ। ਸਰਨਾਰਤਿ : 
ਭੀ ਆਈਅਲੇ=ਸ਼ਰਨੀ ਆਇਆ ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਬਾਪ ਮਾਧੋ! ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਸਾਂਵਲੇ ਬੀਠਲ ਪਰਭੂ)! ਤੂੰ ਧਨ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
॥ (ਹੇ ਮਾਧੋ! ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਹਥਾਂ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਚੈਂਕਰ ਫੜ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਆਏ ਸੌ, (ਅਤੇ) ਹਾਥੀ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ 
| (ਤੰਦੂਏ) ਤੋਂ ਬਚਾਏ ਸਨ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਦੋਹਸਾਸਨ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ (ਜਦੋਂ ਜਦੋਂ) ਦੋਪਤੀ ਦੇ ਬਸਤਰ ਉਤਾਰੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਸਨ, (ਓਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਇਜੁਤ ਤੁਸਾਂ ਹੀ) ਬਚਾਈ ਸੀ।੧। 
ਹੈ ਮਾਧੋ! ਗੋਤਮ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹਿਲਿਆ ( (ਜੋ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਨਾਲ ਸਿਲਾ ਬਣ ਗਈ ਸੀ 
ਭਉ ਤੁਸਾਂ ਹੀ) ਤਾਰੀ ਸੀ, (ਹੋਰ, ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਪਾਪੀ) ਤਾਰ ਕੇ ਪਾਵਨ (ਪਵਿੱ ਪਵਿੱਤਰ) ਕੀਤੇ ਸਨ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨੀਚ. 
 ਟਵੀਂ ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਨਾਮਦੇਵ, ਤੇਰੀ ਸੁਰਨੀ ਆਇਆ ਹੈ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲਵੋ ਜੀ)।੨।੨। ੬ 
ਸਭੈ ਘਟ ਰਾਮੁ ਬੋਲੈ, ਰਾਮਾ ਬੋਲੈ ॥ ਰਾਮ ਬਿਨਾ, ਕੋ ਬੋਲੈ ਰੇ ॥ ੧ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਏਕਲ ਮਾਟੀ ਕੁੰਜਰ ਚੀਟੀ, ਭਾਜਨ ਹੈਂ ਬਹੁ ਨਾਨਾ ਰੇ ॥ ਅਸਥਾਵਰ 
| ਜੰਗਮ ਕੀਟ ਪਤੰਗਮ. ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਸਮਾਨਾ ਰੇ ॥ ੧ ॥ ਏਕਲ ਚਿੰਤਾ ਰਾਖੁ 
| ਅਨੰਤਾ, ਅਉਰ ਤਜਹੁ ਸਭ ਆਸਾ ਰੇ।। ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮਾ, ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੋ 
][ ਦਾਸਾ ਰੇ ॥੨॥੩॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭੈ ਘਟ=ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ। ਰਾਮਾ=ਰਾਮ ਹੀ। ਕੋ=ਕੌਣ?।੧।ਰਹਾਉ। ਏਕਲ 
॥ ਮਾਟੀ=ਇਕੋ ਮਿਟੀ ਦੇ। ਕੁੰਜਰ=ਕੁੰਚਰ, ਹਾਥੀ। ਚੀਟੀ=ਕੀੜੀ। ਭਾਜਨ=ਭਾਂਡੇ। ਬਹੁ ਨਾਨਾ=ਬਹੁਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ। 
ਿ ਅਸਥਾਵਰ=ਰੁੱਖ, ਪਰਬਤ ਆਦਿਕ ਜੋ ਇਕ ਥਾਂ ਖੜੇ ਹਨ। ਜੰਗਮ=ਲੱਤਾਂ ਵਾਲੇ. ਟੁਰਨ ਫਿਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। 
|| ਜੀਵ=ਕੀਤੇ। ਪਤੰਗਮ=ਪਤੰਗੇ, ਉਡਣ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ _ਆਦ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! 
ਹਰ ਸਮਾਨਾ=ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। ਏਕਲ=ਇਕੋ। ਚਿੰਤਾ=ਚਿੰਤਨ. ਧਿਆਨ ਵਿਚ। ਰਾਖੁ ਅਨੰਤਾ=ਅਨੰਤ 
ਭੂ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਆਸ ਰਖ। ਤਜਹੁ=ਤਿਆਰੀ, ਛਡ ਦਿਉ। ਪ੍ਰਣਵੈ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਏ ਨਿਹਕਾਮਾ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ, ਨਿਸੁਕਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੋ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ=ਕੌਣ ਮਾਲਕ ਹੈ?। ਕੋ ਦਾਸਾ ਰੇ=ਕੌਣ ਦਾਸ ਹੈ? (ਭਾਵ ਠਾਕੁਰ 
][ ਤੇ ਸੇਵਕ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ (ਸਰੀਰਾਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਤੋ 
][ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਕੌਣ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਰਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਇਕੋ ਮਿਟੀ ਦੇ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਹਾਥੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ 
ਹੀ ਕੀੜੀ ਤੱਕ (ਲਿਖਾਂ ਰੁਖ ਤੇ ਪਹਾੜ ਆਦਿ) ਲਤਾਂ ਨਾਲ ਟੁਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ, ਕੀੜੇ ਤੇ ਪਤੰਗੇ (ਭਾਵ ਉਡਣ 
| ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਦਿ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੮ ੧੩੩ਛ੍‌ਡੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੋਰ ਸਭ ਦੀ ਆਸ ਛੱਡ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਅਨੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ, (ਉਸ ਹੂ 


][ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰ ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੈ) ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ) ] 
][ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ. ਹੁਣ ਕੌਣ ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਕੌਣ ਦਾਸ (ਸੇਵਕ) ਹੈ? (ਇਹ ਗੱਲ ਹੁਣ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ, 
[ ਭਾਵ ਮੈਂ ਉਸ ਰਾਮ ਨਾਲ ਅਭੇਦ (ਇਕ ਮਿੱਕ) ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ।੨॥੩। 8 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਰਾਮ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਹਾਥੀ ਤਕ 1 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਕਿਸੇ 
ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਅਵਤਾਰ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ। ਇਹ ਸਰੀਰਕ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨੀ ਤੋਂ 
ਉਪਰ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਨਿਸੁਕਾਮ ਹੋਏ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦੇ ਅਨੁਆਈ 
ਭੂ ਸਨ, ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਨਹੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ.- 
ਰਿ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਗੋਬਿਦੁ ਬਸੈ ਹਮਾਰੈ ਚੀਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 


_ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਾ ਭਏ ਨਿਹਕਾਮਾ. ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੋ ਦਾਸਾ ਰੇ'' ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੂ 


[[ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਸਨ, ਕਿਉਕਿ ਨਾਕੁਰ ਤੇ ਸੋਵਕ ਵਾਲੀ ਗਲ ਖਤਮ ਹੋ ਚੁਕੀ ਸੀ 


੩” 
ਜੋ = 


ਪਿ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੯ 
(ਭਾਗ ਸਫੁ] 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖੀ ਹੈ:-- 1 
1 “ਇਕ ਸ਼ਾਡਵ ਜਾਤਿ ਦਾ ਰਾਗ, ਇਸ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਨੂੰ ਸਜ, ਗੰਧਾਰ, ਧੈਵਤ ਤੇ 
ਭੂ ਨਿਸਾਦ ਸੁੱਧ, ਰਿਸੁਭ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਮੱਧਮ ਤੀਵ੍ਰ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਗੰਧਾਰ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਸੀ ਗੁਰੂ ॥ 
|[ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮਾਰੂ ਦਾ ਇਕੀਹਰਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਗ ਸ਼ੁੱਧ ਅਤੇ ਚਲਾਣੇ ਸਮੇਂ ਖਾਸ ਕਰਕੇ | 
ਹੂ ਦਿਨ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਸਾਧਾਰਣ ਰੀਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਈਦਾ ਹੈ।'' ਰਿ 
॥ ਮਾਰੂ ਇਕ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਾਗ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥਕਾਰ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਲਵ. ਮਾਰਵ, 
[| ਮਾਰੁਵ, ਮਾਰਵਿਕ ਆਦਿ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਖਣ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਪੰਡਿਤ ਅੱਪਾ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਨੇ 
ਭ “ਚੰਦਰ ਕਾਯਮ ਗ੍ਰੰ'' ਵਿਚ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੀ ਜੋ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਲਿਖੀ ਹੈ. ਉਹ ਕਾਫੀ ਹਦ ਤੱਕ ਮੁਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ॥ 
| ਕਰਤਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਸ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਗਾ ਮਾ ਧ ਨੀ' ਸੁਰ ਤੀਬਰ, ਰਿਸਭ 
[[ ਕੋਮਲ, ਵਾੀ ਧੈਤ, ਅਤੇ ਸੰਵਦੀ ਰਸਭ ਹੈ, ਉਸ ਨੰ ਮਾਰੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਝ ਵੇਲੇ ਗਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। || 


ਰਿ ਕਈ ਗੁਣੀ ਜਨ ਇਸ ਨੂੰ ਖਮਾਜ ਥਾਟ ਦਾ ਰਾਗ ਮਨ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਨਸਾਦ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ | 
ਹੂ ਸੁਧ ਸੁਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹ। ਜਿਵੇਂ ਪੁਰਾਤਨ ਸੰਗੀਤ ਗੁੰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਤੋੜੀ' ਰਾਗ ਆਉਂਦਾ । 
1 ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਨੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਟੋਡੀ' ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਾਰਵਾ ਰਾਗ' ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਕ੍ਹਿਤ ] 

ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਮਾਰੂ' ਰਖਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। [1 
੍ ਮਾਰੂ ਜਾਂ ਮਾਰਵਾ ਰਾਗ, ਮਾਰਵਾ ਥਾਣ ਦਾ ਜਨਕ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਰਿਸੁਭ ਕੋਮਲ ਮਧਿਅਮ 
| ਤੋਬਰ, ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ., ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਸ਼ੁੱਧ ਸੁਰ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਜਾਤੀ ਸ਼ਾੜਵ-ਸਾੜਵ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੂ 
| 2। ਇਮ ਦਾ ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਰਿਸਭ ਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਧੈਵਤ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਦਿਨ ਦਾ ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਹੈ 
[| ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਸਾਮ ਦਾ ਸੰਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸੁਭ ਸੁਰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਨ ਹੈ | 
| ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਗ੍ਰਹਿ ਸੁਰ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਆਸ ਵੀ। [| 


ਆਰੋਹੀ : ਨੀਰ੍ਹੇ ਗਮੇਧ,ਨੀਰੇਸ 
ਅਵਰੋਹੀ : ਰੇ ਨੀ ਧ, ਮ ਗਰਹੇਸ 
ਪਕੜ _: ਠੀ ਰੇ. ਗ ਮੇ ਧ, ਮੇ ਗ ਰੇ-ਸ। 


1 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੋਸ਼ (ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਇਹ ] 

ਹਸ ਮਾਲ ਕੌਸ ਦਾ ਪੁਤੁ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹਾ ਕਿ 'ਮਾਰੂ ਮਸਤ ਅੰਗ ਮੇਵਾਰਾ। ਟੰਕ ਇਰਾਕ ਭੈਰਵੀ ਆਸਾ 1 

ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁਤ੍ਰ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

1 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ ਪਦਮ) ਵਿਚ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਨੂੰ ਖਾੜਵ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਗਾ ਵਾਦੀ 

|: ਤੇ ਧਾ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ, ਪਾ ਮੰਨ੍ਹਾ ਹ। ਸਾ. ਗਾ. ਧਾ ਤੇ ਨੀ ਸੁੱਧ, ਰੇ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਮਾ ਤੀਬਰ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਜੰਗ ਜਾਂ 1 
[ ਸ਼ੋਕ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦਾ ਗਾਇਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯ ੧੩੫ 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 


ਰਿ ਸਲੋਕੁ ॥ ਸਾਜਨ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਕੀ ਹੋਇ ਰਹਾ ਸਦ ਧੂਰਿ । ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ 
][ ਤਹਾਰੀਆ, ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥ ਸਬਦ ॥ ਪਿਛਹੁ ਰਾਤੀ ਸਦੜਾ, ਨਾਮੁ ਖਸਮ ਊ 
ਤੂੰ -ੀ 
ਹੂ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਕਉ ਸਦਿ ਮਿਲੇ ॥੧॥ ਬਾਬਾ, ਮੈ ਕਰਮਹੀਣ ਕੂੜਿਆਰ ॥। ਨਾਮੁ 
[[ ਨੇ ਪਾਇਆ ਤੇਰਾ, ਅੰਧਾ ਭਰਮਿ ਭੂਲਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਦ ਕੀਤੇ ਦੁਖ ਊ 
| ਪਰਫੁੜੇ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਮਾਇ ॥ ਸੁਖ ਥੋੜੇ ਦੁਖ ਅਗਲੇ ਦੂਖੇ ਦੂਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥੨॥ 
[ਜਨਮ ਤਾਂ ਜਿਆ ਦੀਵੇ, ਮਿਲਿਆਂ ਕਾ ਕਿਆ ਜਲ .ਜਹਿਬ 
ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਦੇਖਿਆ ਖੇਲੁ ॥੩॥ ਸੰਜੋਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ, ਇਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤੇ | 
ਭੋਗ ॥ ਵਿਜੋਗੀ ਮਿਲਿ ਵਿਛੁੜੇ, ਨਾਨਕ ਭੀ ਸੰਜੋਗ ॥੪॥੧॥ [ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਜਨ=ਹੇ ਸਜਣ (ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੋਇ ਰਹਾਂ=ਮੈਂ ਹੋਇਆ (ਬਣਿਆ) ਰਹਾਂ। ਭੂ 
[ ਸਦ=ਸਦਾ। ਧੂਰ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਤੁਹਾਰੀਆ=ਤੁਹਾਡੀ, ਤੇਰੀ। ਪੇਖਉ=ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ। ਹਜੂਰਿ=ਹਾਜੁਰ ਨਾਜ਼ਰ, ਭੂ 
£ ਅੰਰ=ਸੰਰ।੧। 
ਸਬਦ=ਉਪਦੇਸ਼। ਪਿਛਹੁ ਰਾਤੀ=ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ। ਸਦੜਾ=ਸੱਦਾ। ਲੋਹਿ=ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਤ 
[ ਖੇਮੇ=ਖੇਮੇ, ਤੰਬੂ। ਸਰਾਇਚੇ=ਕਨਾਂਤਾਂ। ਦਿਸਨਿ=ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਰਥ ਪੀੜੇ=ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ ਰਥ। ਸਦਿ=ਸੱਦ ਕੇ, 11 
ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ। ਮਿਲੇਂ=ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਕਰਮਹੀਣ=ਅਭਾਗਣਿ ਮੰਦਭਾਗਣ। ਭੂ 
ਉਹ ਕੁੜਿਆਰ=ਕੂੜੀ। ਅੰਧਾ=ਅੰਨ੍ਹ ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। ਸਾਦ ਕੀਤੇ=ਸੁਆਦ ਕਰਕੇ। ਦੁਖ 


ਭੂ ਪਰਫੁੜੇ=ਦੁਖ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਏ। ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ। ਮਾਇ=ਹੇ ਮਾਂ। ਅਗਲੇ=ਬਹੁਤ। ਦੂਖੇ 


ਢੂਖਿ=ਨਿਰਾ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ। ਵਿਹਾਇ=(ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਾ=-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਇਆਂ ਤੈ 
| ਦਾ। ਕਿਆ ਵੀਛੁੜੇ=ਕੀ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋਣਾ ਹੈ?। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਸਾਹਿਬ) ਨੇ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਖੇਲੁ=ਤਮਾਸ਼ਾ, ਰੱ 
ਜਗਤ ਰਚਨ। ਸੰਜੋਗੀ=ਸੰਜੋਗਾਂ _ਕਰਕੇ। ਮੇਲਾਵੜਾ=ਮੇਲ। ਇਨਿ ਤਨਿ=ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਕੀਤੇ 
[ ਭੋਗ=(ਮਾਇਕੀ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਰ॥ ਵਿਜੋਗੀ=ਵਿਜੋਗ (ਵਿਛੋੜੇ) ਵਿਚ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। 

ਭੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਨ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ) ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਦੀ 
[ ਧੁੜ ਬਣਿਆ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ) ਸਦਾ ਹਾਜਰ ਨਾਜਰ (ਆਪਣੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ।੧। 


ਨ੧੧੩੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੯ 
ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਧਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਵਲੋ).ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ (ਜਾਗ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਸੈਂਦਾ (ਬਲਾਵ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਓਰੀ ਉਦਮ ਕਰਕੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਂਦੇ (ਜਪਦੇ) ਹਨ। (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਸਦਕਾ 
ਉਹਨਾਂ ਨੰ ਤੰਬੂ, ਛੱਤਰ, ਕਨਾਤਾਂ, ਰੱਥ (ਆਦਿ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪੀੜੇ ਹੋਏ (ਭਾਵ ਤਿਆਰ ਬਰ ਤਿਆਰ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਚੇ 
ਪਭ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰੂ ਸਵਾਰਿਆ) ਨੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸਦ (ਬੁਲਾ) ਕੇ (ਅਜਿਹੇ ਪਦਾਰਥ ਆ) 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਪਲਬਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਅਭਾਰਣ ਤੇ ਕੂੜੀ (ਝੂਠੀ) ਹਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਨਾਖ਼ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰਾ 
' ਅੰਨ੍ਹਾ (ਬੈਸਮਝ) ਮਨ ਭਰਮ (ਭਟਕਣਾ) ਵਿੱਚ ਭੁਲਿਆ (ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਮਾ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਜਿਤਨੇ ਰਸਾਂ ਦੇ) ਸ਼ੁਆਦ ਭੋਗੇ (ਉਤਨੇ ਹੀ) ਦੁੱਖ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਏ (ਇਹ ਸਾਰੇ), 
॥ ਪਹਿਲਾ ਤੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਸਨ। ਸੁਖ ਥੋੜੇ (ਹੀ ਮਾਣੇ ਸਨ ਪਰ 'ਦੁਖ ਬਹੁਤ (ਆਂ ਵਾਪਰੇ, ਸੈ ਹੁਣ 
। ਮੇਰੀ ਉਮਰ) ਨਿਰੋਲ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿੱਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਰਹੀ ਹੈ।੨। 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋ) ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਹੋਰ ਵਿਛੋੜਾ ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ? (ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਤੋਂ 
[ ਫੰਡਾ ਵਿਛੋੜਾ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਣਾ 
ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ)। ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ 
। ਰੂਪੀ ਰਚਨਾਂ) ਰਚ ਕੇ ਖੇਲੁ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ ।੩। 
(ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੰਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਾਲਾ ਸੋਹਣਾ) ਮੇਲ ਹੋਇਆ, (ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੇ) 
! ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਆ ਕੇ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸ ਹੀ) ਭੋਗੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
(. ਵਿਜੋਗ (ਦੇ ਕਰਮਾਂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਛੜ ਗਏ, ਫਿਰ (ਜਦੋਂ) ਸੰਜੋਗ ਦੇ (ਕਰਮ ਬਣੇ ਤਾਂ ਮੇਲ ਹੋਵੇਗਾ)।੪।੧। 


॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀਆ, ਪੇਖਉ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ ॥ 
: ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 1 
[ ੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਜੋ ਤੁਮਾਰੀ ਸਰਣ ਹੋਇ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕਉ ਸਦਾ ਹੀ ਹਜੂਰ ਦੇਖੇ॥ਫ.ਸ 
(੨ __ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਵਿੱਚ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩ ਹੋ ਨਾਨਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸ ਕਰ ਤੇ ਆਖ) ਹੇ ਮਿਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ 
(ਮਿਹਰ ਕਰ, ਸਮਰਥ ਬਖ਼ਸ਼ ਕਿ) ਮੈਂ ਸਦਾ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ। ਸੰਗ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। [ਦਰਪਣ 


੪ __ ਨਾਨਕ (ਸਾਹਿਬ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਜਨ! ਤੁਹਾਰੀ ਸਰਣਿ ( ਗਤਿ) ਨੂੰ ਮੈਂ ਸਦਾ ਆਪਣੇ 
ਸਨਮੁਖ ਹੀ ਦੇਖਾਂ (ਕਦੇ ਲਾਂਡੇ ਨਾ ਕਰਾਂ ਚਰਨ ਸਰਨ ਸਰਨਾਗਤ ਤੁਮਰੀ ਨੂੰ)। 

ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ (ਜੈਸਾ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਗਿਆਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਤੇਰੇ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚਿ ਹੋ 

ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਦਾ ਸਾਹਮਣੇ ਦੇਖਦਾ ਰਹਾਂ। 'ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਵਿਚਿ ਹੋ ਕੇ ਨਾਲੇ 

ਸਾਹਮਣੇ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਕਿਰਿਆਵੀ ਫਬਦੇ ਨਹੀ। ਪੇਖਉ ਕੀ? 'ਪੇਖਉ' ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਕਰਮ (00600) 

ਕੋਈ ਪਦ ਭੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ । ਤੈਨੂੰ ਅਰਥ ਪਦ ਬਾਹਰੋਂ ਹੀ ਫਾਲਤੂ ਲਾਏ ਹਨ । ਯਾ ਤਾਂ 

ਤੁਹਾਰੀ ਸਰਣਿ ਨੂੰ ਪੈਖਾਂ ਸਦ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚਿ (ਸਨਮੁਖ) ਯਾ ਤੁਹਾਰੀ ਸਰਣਾਰਤਿ ਹੋ ਕੈ ਸਦਾ 

ਹਜੂਰੀ ਨੂੰ ਪੇਖਾਂ । ਏਹ ਦੋਵੇਂ ਫਬਣੇ ਤਾਂ ਫਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਤੁਹਾਰੀਆ' ਪਦ ਤਾਂ ਹਰਿ 

ਸੂਰਤ ਵਿਚ 'ਸਰਣਿ' ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸਬੰਧੰਤ ਰਹੇਗਾ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੂਜੇ ਅਰਥ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ । ਤੇਰੀ 


2. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੮੯ ੧੩੭੩੬ 
ਸਰਣਿ ਵਿਚ ਹਜੂਰੀ ਨੂੰ ਪੇਖਾਂ, ਸਦਾ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਨੂੰ ਪੇਖਾਂ, ਏਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਢਬ ਭੀ 
ਅਰਥ ਦਾ ਫਬਦਾ ਨਹੀਂ। [ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਰਥ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ 


ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹ ਰਿਆਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ' 
] ਪੁਸਤਕ ਪੰਥ ਨੂੰ ਇਕ ਦੇਣ ਦਿੱਤੀ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀਆ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਤੇਰੀ | 
[[ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ 'ਹੋ ਕੇ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਾਕਈ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ, ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ] 
। ਸਟੀਕ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਹੀ ਹਨ। ਪਰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਸਰਣਿ ਤੁਹਾਰੀਆ' ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਅਰਥ 'ਤੁਹਾਡੀ ! 
ਸ਼ਰਣ (ਸਰਣਾਗਤਿ) ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਇਹ ਵੀ ਭਾਵਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾਂ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹੋਣ ਪਰ 'ਸਰਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਸਰਣਿ ਨੂੰ ਜਾਂ 'ਸਰਣਾਗਤਿ' ਨੂੰ ਠੀਕ ਸਿਧ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਕੋਈ 
। ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 'ਸਰਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਰਣੀ' ਜਾਂ 'ਸੁਰਣ ਵਿਚ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ 
। ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਜੇ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਉਪਰੋਂ 
[ਉਪਰੋਂ ਸਰਣ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਸਮਾਂ ਬੈਠ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਪਰ 'ਸੁਰਤਿ` ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸਨ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ 1 
ਜਗਿਆਸਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਉਂ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 1 
ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ ਦਿਲੀ ਸਧਰ ਹੈ ਕਿ ਹੈ) ਮਿਤਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਧੂੜ ਹੋਇਆ ] 
। ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ ਤੈਨੂੰ ਹੀ) ਸਦਾ ਹਾਜਰ-ਨਾਜਰ ਵੇਖਾਂ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਜੂਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

੧. ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਉਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੋ ॥ ॥ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ ] 

੨. ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਦਇਆਲ ਸੇਤੀ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹੈ ॥ [1 
ਲੋਭੀ ਕਪਟੀ ਪਾਪੀ ਪਾਖੰਡੀ. ਮਾਇਆ ਅਧਿਕ ਲਗੇ ।। [ਪੰਨਾ ੩੫੯ ] 


॥ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਤਾਂ ਅੰਸ਼ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ [ 

ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਟ ਤੇ ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ:-- 
ਓ) ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ. ਆਨ ਨ ਪੇਖਉ ਹੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੭੯ 
ਅ) ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਹੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ 
ਸੋ. ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਕਿ 'ਪੇਖਉ' ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਕਰਮ (00੬0 ਕੋਈ ਪਦ ਭੀ ] 


ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ (00)੬੦)) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ (ਨੂੰ ਸਦਾ) ] 


ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵੇਖਣਾ ਹੈ:-- 
ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ, ਪੇਖਉ ਦਰਸੁ ਤੁਮਾਰਾ । 


੧੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੮੯੯੦ 


ਸੁੰਦਰ ਧਿਆਨੁ ਧਾਰੁ ਦਿਨੁ ਰੈਨੀ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੨ ਭੂ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੂ 
| ਇਹ ਸਲੋਕ ਰਾਗ ਗੂਜਰੀ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੫੧੮ ਉਤੇ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 1 
ਪਰ ਇਥੇ 'ਮਹਲਾ' ਪਦ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਉਕਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਲੇਖਕ ਅਨੁਸਾਰ ''ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭੂ 
ਕੋਦਰੀ ਭਾਵ ਉਹੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਾਹ ਦਰਜ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਬਦ ਦਾ ਹੈ।'' ਰਿ 
ਜੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੁੰਦਾ, ਤਾਂ 'ਮ: ੧' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰੂ [1 
| ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਸੰਪਾਦਕ ਸਨ. ਇਸ ਲਈ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕ ਦਰਜ 1 
ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਕਿੰਤੂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ । 
| ਕੀਤੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਗ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 1 
| ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਨਾਲ ਲਗਦੇ 'ਸੁਬਦ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ. ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਮਾਨੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ ਜੋ ਪੂਰਬਲੇ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਵਡਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੋਰ ਸਿਖਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹਜਨਕ ਇਕ ਜੀਵਨ ਝਲਕ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਵਿਜੋਗ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
| ਵਿਫ਼ੋੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਸੁਆਦਾਂ ਕਰਕੇ ਦੁਖਾਂ 
ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 
ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 
ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਗਸ਼ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪਰਸੇਸਰ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 1 
[ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਭੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੰਜੋਗੀ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬੂ 
| (ਰਵਿਰਤ ਹੋਵੇ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- ਹੂ 
] ਵਿਛੁੜਿ ਵਿਛੁੜਿ ਜੋ ਮਿਲੋ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਭਾਇ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਨਿਹਚਲੁ ਭਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥। 
ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਹੀਰੇ ਰਤਨ ਲਭੰਨਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਲਾਲੂ ਅਮੋਲਕਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹੰਨਿ ।। ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ 
ਰ੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਿਲਿ ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਪਿੰਡੁ ਕਮਾਇਆ ॥ ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ. ਰਿ 
| ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇਆ ॥। ਲਿਖੁ ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਿਲਿ ਮਾਇਆ, ਸੁਰਤਿ [ 
ਗਵਾਈ ॥ ਮੂਰਖ ਮਨ, ਕਾਹੇ ਕਰਸਹਿ ਮਾਣਾ ॥ ਉਠਿ ਚਲਣਾ, ਖਸਮੈ ਭਾਣਾ ॥ ਭੂ 
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][ ਰਹਾਉ ॥। ਤਜਿ ਸਾਦ, ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਘਰ ਛਡਣੇ, ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ ਕਿਛੁ 
][ ਖਾਜੈ, ਕਿਛੁ ਧਰਿ ਜਾਈਐ ॥ ਜੇ ਬਾਹੁੜਿ ਦੁਨੀਆ ਆਈਐ।। ਸਜੁ ਕਾਇਆ ਪਟੁ 1 
][ ਹਢਾਏ ॥ ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਬਹੁਤੁ ਚਲਾਏ ॥ ਕਰਿ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਸੋਵੈ ॥ ਹਥੀ ਪਉਦੀ, ! 
| ਕਾਹੇ ਰੋਵੈ ॥੩॥। ਘਰ ਘੁੰਮਣਵਾਣੀ ਭਾਈ ॥ ਪਾਪ ਪਥਰ ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਭਉ ਰ: 
| ਬੇੜਾ, ਜੀਉ ਚੜਾਊ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਦੇਵੈ ਕਾਹੂ ॥੪॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਸਹਿਂ. ਪਉਂਦੀ । ॥ 
ਭਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਗ ਕਮਾਇਆ=ਬਣਾਇਆ। ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ=ਉਸ ਕਰਤਾ ਤੂ 
| (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ। ਲਿਖੁ=(ਕ੍ਿਆ) ਤੂੰ ਲਿਖ। ਦਾਤਿ=ਬਖਸ਼ੀਸ, ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ। ਜੋਤਿ=ਇਲਾਹੀ ਜੋਤਿ | 
ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਾਹ ਕੁ-ਰਾਹ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ=ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਗਵਾਈ=ਗਵਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਕਾਹੇ=ਕਿਉਂ?। ਕਰਸਹਿ=ਕਰੇਂਗਾ। ਮਾਣਾ=ਮਾਣ, ਅਹੰਕਾਰ, ਉਠਿ ਚਲਣਾ=(ਦੁਨੀਆ ਚੋਂ) ਉਠ ਕੇ 1 
ਚਲਾ ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ)। ਖਸਮੈ ਭਾਣਾ=(ਜਦੋਂ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ। ਤਜਿ 

][[ ਸਾਦ=ਸੁਆਦ ਛੱਡ ਕੇ। ਸਹਜ ਸੁਖੁ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੁਖ। ਘਰ ਛਡਣੇ=(ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਬਣਾਏ) ਭੈ 
][ ਮਕਾਨ ਛਡਣੇ ਪੈਣਗੇ। ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ=ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਪੇਂਕਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਖਾਜੈ=ਖਾ 1 
[ ਲਈਏ। ਧਰਿ ਜਾਈਐ=ਸਾਂ ਕੇ ਰਖ ਜਾਈਏ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਸਜੁ=ਸਜਾਵਟ। ਫੁਰਮਾਇਸਿ=ਹੁਕਮ। ` 
[| ਕਰਿ=ਕਰਕੇ. ਬਣਾ ਕੇ। ਸੁਖਾਲੀ=ਆਰਾਮ, ਸੁਖ ਵਾਲੀ। ਹਥੀ ਪਉਂਦੀ=(ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਬੇੜੀ) ਹੱਥਾਂ ਨੰ ਪੈਂਦੀ | 
][ ਹੈ। ਘੁੰਮਣਵਾਣੀ=ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ, ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਭੰਵਰ। ਤਰਣੁ ਨ ਜਾਈ=ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ! ਭਉ ] 
[ ਬੇੜਾ=(ਰਬੀ) ਡਰ ਰੂਪ ਬੇੜਾ। ਚੜਾਊ=ਸਵਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ। ਕਾਹੂ=ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ। ਤੂ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ''ਮਾ ਕੀ ਰਕਤ ਪਿਤਾ ਬਿਦ ਧਾਰਾ। ਸੂਰਤਿ ਮੂਰਤਿ ਕਰਿ ਅਪਾਰਾ'' ਦੇ ਭੂ 
][ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਸ ਕਰਤੇ ਨੇ (ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ ਤੇ 
ਹ[[ ਇਕ) ਲੇਖ ਲਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ (ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਨੇ) ਜੀਵਨ ਜੋਤਿ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁ ਦਿੱਤੀ। (ਹੁਣ, ਤੇਰਾ ਫਰਜ਼ 
][ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਲਿਖ। (ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ ਦਾਤਿ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਿਲ 
ਭ[ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਹੀ ਗਵਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧। ਭ 
| ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨ! (ਤੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਕਿਉਂ ਮਾਣ ਕਰੇਂਗਾ? (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮਾਲਕ ] 
][ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਇਕ ਦਿਨ ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੰ ਫੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋ) ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ] 
][ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਹੂ (ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ!) ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਛੱਡ ਕੇ ਹੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ | 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਘਰ ਛਡਣੇ ਪੈਣੇ ਹਨ, (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕੋਈ (ਵਸਤੂ ਭੀ ਸਦਾ ਲਈ ਟਿਕ ਕੇ) ਨਹੀਂ 
| ਰਹਿ ਸਕਦੀ। (ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ!) ਕੁਝ (ਪਦਾਰਥ) ਖਾ ਲਈਏ ਕੁਝ ਜੋੜ ਕੇ ਰਖੀਏ. ਜੇ ਮੁੜ ਕੇ (ਇਸ) ਦੁਨੀਆ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਓਹ ਕੰਮ ਆਉਣ)।੨। 
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(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੀਵ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸਜਾਵਟ ਲਈ ਰੇਸਮੀ ਕਪੜੇ (ਆਦਿ ਪਾ ਕੇ) ਹੰਢਾਉਂਦਾ ਰਹੇ. ] 
ਰਨਾਂ ਤੇ) ਹੁਕਮ ਭੀ ਬਹੁਤ ਚਲਾਉਂਦਾ ਰਹੇ, ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਸੇਜ ਕਰਕੇ ਵੀ ਸੌਦਾ ਹੋਵੈ, (ਪਿਰ ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦੇ) [ 
ਹੱਥ ਪੈਂਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਵੇਲੇ) ਕਿਉਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਰੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)।੩। 

ਹੇ ਭਾਈਂ! ਘਰ (ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ) ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਸਮਾਨ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰ (ਸਰੀਰ 
ਨਾਲ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ, ਜੇ) ਰਬੀ ਡਰ ਰੂਪ ਬੇੜਾ ਹੋਵੇ 
(ਉਸ ਵਿਚ) ਜੀਵ ਸਵਾਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, (ਤਾਂ ਉਹ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ਆਖ (ਕਿ ਅਜਿਹਾ 
ਬੇੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਜੀਵ) ਨੂੰ ਹੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਰਿ ਸੇਜ ਸੁਖਾਲੀ ਸੋਵੈ ॥ ਹਥੀ ਪਉਦੀ ਕਾਹੇ ਰੋਵੈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: ਉਤ 
੧ ਸੁਖ ਕੀ ਸਮੂਹ ਸੇਜ ਕੇ ਕਰਕੇ ਸੋਵਤਾ ਹੈ ਜਬ ਜਮੇਂ ਨੇ ਆਇ ਕੇ ਹਾਥ ਪਾਏ ਅਰਥਾਤ ਜਬ ਪਕੜ 
ਲੀਆ ਫੇਰ ਕਿਉਂ ਬਨੇਗਾ ਪੁਨਾ ਤੇਰੇ ਕੋ ਤੋ ਰੋਣਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ਭਾਵ ਵੈਰਾਗ ਕਰ ਹੁਣ ਰੁਦਨ ਕਰੁ 


ਵਾ ਜਿਸ ਕਰ ਰੋਣਾ ਨ ਪੜੇ ਸੋ ਜਤਨ ਕਰ। [ਫਸ 

[੨ ਹਥਕੜੀ-ਹੱਥ ਬੰਧਨ- 'ਹਥੀ ਪਉਦੀ ਕਾਹੇ ਰੋਵੈ'। ਹਰ 
ਰਿ ਜਦ ਯਮਾਂ ਦੀ ਹਥਕੜੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਦ ਕਿਉਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈ? [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ` 
੩ ਜਮ ਦੇ ਹਥ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕਿਉਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੪. ਆਖਰ ਜਦੋਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤਦੋਂ ਰੋਣ ਪਛਤਾਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: 'ਹਥੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੱਥ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਇਹ ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਹੈ। ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ । 
ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਂਜ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਮੁਹਾਵਰਾ ਵੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਅਚਾਨਕ ਮੁਸੀਬਤ ਆ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ | 
ਹੱਥਾਂ ਧਰਾਂ ਦੀ ਧੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਘਬਰਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਦੇ ਕਈ ਹੋਰ ਮੁਹਾਵਰੇ ਵੀ ਹਨ, ਹੱਥ ਕਢਣਾ, ਹੱਥ | 
| ਉਠਾਉਣਾ, ਹੱਥਾ ਚਂਕਣਾ, ਹੱਥ ਚੜ੍ਹਨਾ. ਹਥੀਂ ਪੈਣਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਇਕ ਰਤੀ ਬਿਲਮ ਨ ਦੇਵਨੀ । 
| ਫਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ, ਓਨੀ ਤਕੜੇ ਪਾਏ ਹਾਥ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਪਰ ਇਥੇ ਅਸੰਗਤ ਹੈ। 'ਵਡਾ ਹੋਆ 1 
| ਦੂਨੀਦਾਰ, ਗਲਿ ਸੰਗਲ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ' ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਜਮਾਂ ਦੀ ਬੇੜੀ ਜਾਂ ਹਥਕੜੀ 


][ ਅਰਥ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 'ਹਥੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਾਥ' ਬਹੁਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ 


। ਸਕਦੇ। 'ਹਥੀ' ਦੇ ਨਾਲ 'ਪਉਦੀ' ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਚਕ ਹੈ ਜੋ ਹਥਕੜੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮੈਲ ਖਾਦਾ 
ਹੈ। & 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਸਨਬੰਧ ਵੀ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹਨ:-- 
ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ੍ਰ ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੀਏ ॥ 


ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ। [ਪੰਨਾ ੪੯੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੦ ਬ੪੧ 


ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਦਾਤਾਂ ਹਨ 
ਭੂ[[ ਪਰ ਦੋ ਵੱਡੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਹਨ। ਇਕ ਜੋਤਿ ਤੇ ਦੂਜੀ ਵਡਿਆਈ। ਜੋ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ 'ਦਾਤਿ' ਵਜੋਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ- 
][ ਉਹ ਇਹ ਜੀਵਨ ਕਲਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਸ ਜੋਤਿ ਦੇ ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁਮਾਰਗ ਤੇ ਕੁਮਾਰਗ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੇ 
][ ਸਮਰਥ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਗਦੀਸ਼ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
'ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ' ਵੀ ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ ਹੀ ਲਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬੇੜੀ ਡੋਬ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਤੂ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਕਿਛੁ ਖਾਜੈ ਕਿਛੁ ਧਰਿ ਜਾਈਐ। ਜੇ ਬਹੁੜਿ ਦੁਨੀਆ ਆਈਐ। ਵਾਲੀਆਂ 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਝੰਝੋੜਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਪਦਾਰਥਕ ਮੋਹ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਸਕੇ। ਹਉ 
ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਮੂਰਖ ਮਨ ਕਾਹੇ ਕਰਸਹਿ ਮਾਣਾ। ਉਠਿ ਚਲਣਾ ਖਸਮੈ 
ਭਾਣਾ' ਜੇ ਹਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਚ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਨੁਖ ਦੀ ਇਹ ਰੁਚੀ ਬਣ ਚੁੱਕੀ ਹੈ:-- 
ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ, ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹੈ।। [ਪੰਨਾ ੪੮੭ 
ਗੁਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਵਿਅਕਤੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗਰਬ ਕੀਤਾ, ਓਹ ਗਰਬ ਵਿਚ 
ਗਲ ਗਏ,`ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਉਂ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਬ੍ਰਹਮੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਪਤ ਪੜੀ ਪਛੁਤਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੪ 
ਗਰਬ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਤੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਬੀ ਡਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ | 
(ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਭਉ ਰੂਪੀ ਬੇੜੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਬਖਸਦਾ ਹੈ। 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ ਕਰਣੀ ਕਾਗਦੁ. ਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ 
ਦੁਇ ਲੇਖ ਪਏ ॥ ਜਿਉਂ ਜਿਉ ਕਿਰਤੁ ਚਲਾਏ ਤਿਉ ਚਲੀਐ, ਤਉ ਗੁਣ ਨਾਹੀ 
ਅੰਤੁ ਹਰੇ ॥ ੧ ।। ਚਿਤੁ ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨਹੀ ਬਾਵਰਿਆ ।। ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ 
ਗਲਿਆ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਜਾਲੀ ਰੈਨਿ, ਜਾਲੁ ਦਿਨੁ ਹੂਆ. ਜੇਤੀ ਘੜੀ ਫਾਹੀ 
ਤੇਤੀ ॥ ਰਸਿ ਰਸਿ ਚੋਗ ਚੁਗਹਿ ਨਿਤ ਫਾਸਹਿ, ਛੂਟਸਿ ਮੂੜੇ ਕਵਨ ਗੁਣੀ ॥ ੨ ॥ 
। ਕਾਇਆ ਆਰਣੁ ਮਨੁ ਵਿਚਿ ਲੋਹਾ, ਪੰਚ ਅਗਨਿ ਤਿਤੁ ਲਾਗਿ ਰਹੀ ॥ ਕੋਇਲੇ 
ਪਾਪ ਪੜੇ ਤਿਸੁ ਉਪਰਿ, ਮਨੁ ਜਲਿਆ ਸੰਨੀ ਚਿੰਤ ਭਈ ॥ ੩ ॥ ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ । 
ਕੰਚਨੁ ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ, ਜੇ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਨੇਹਾ ॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਓਹੁ ਦੇਵੈ, ਤਉ ਊ 
ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਸਟਸਿ ਦੇਹਾ ॥ ੪ ॥ ੩ ॥ 1 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ, ਨਾਹੀਂ ਨਹੀਂ. ਚੁਗਹਿਂ, ਫਾਸਹਿਂ। 
ਚਿਤਾਵਨੀ- 'ਗਲਿਆ' ਨੂੰ 'ਗਲਿਆਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਰਿ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣੀ=ਆਚਰਣ। ਕਾਗਦੁ=ਕਾਗਜ਼। ਮਸਵਾਣੀ=ਦਵਾਤ। ਕਿਰਤ=ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ 
| ਰੂਪੀ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸੁਭਾਵ ਦਾ ਅੰਗ ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਤਉ=ਤੇਰੇ। ਹਰੇ=ਹੇ ਹਰੀਂ।੧। [| 
[ ਚਿਤ=ਹੇ ਚਿਤ! ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨਹੀ=ਯਾਦ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਬਾਵਰਿਆ=ਓਏ ਪਾਗਲਾ|। ] 
[] ਬਿਸਰਤ=ਵਿਸਾਰਦਿਆਂ। ਗੁਣ ਗਲਿਆ=ਗੁਣ ਗਲ ਰਹੇ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਾਲੀ=ਫਾਹੀ। ਰੈਨਿ= ॥ 
|| ਰਾਤ। ਚੋਗ ਚੁਗਹਿ=ਚੋਗਾ ਚੁਗਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਫਾਸਹਿ=ਤੂੰ ਫਸਦਾ ਹੈ। ਮੂੜੇ=ਹੇ ਮੂਰਖ!।੨। ਰਿ 
1 ਆਰਣੁ=ਭੱਠੀ। ਵਿਚਿ ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਪੰਚ ਅਗਨਿ=ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਅਗਨੀਆਂ। 
£ ਤਿਤੁ=ਉਸ। ਜਲਿਆ=ਸੜ ਗਿਆ। ਸੰਨੀ=ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਸੰਦ। ਚਿੰਤ=ਚਿੰਤਾ।੩। 

ਰਿ ਭਇਆ ਮਨੂਰ=ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਹਾ। ਕੰਚਨ=ਸੋਨਾ। ਤਿਨੇਹਾ=ਉਹੋ ਜਿਹਾ। ਤ੍ਰਿਸਟਸਿ=ਟਿੱਕ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਹਾ=ਦੇਹ, ਸਰੀਰ।੪। 
1 ਅਰਥ: (ਸਾਡਾ) ਆਚਰਣ ਕਾਗਜ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਮਨ (ਸਿਆਹੀ ਵਾਲੀ) ਦਵਾਤ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ 1 
[| ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਰੁਪ ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ 
ਰਿ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੰ) ਚਲਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਰਦੀ ਹੈ) ) ਉਸੇ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
(ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਚਲੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!) ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ (ਕੋਈ ਜੀਵ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ)%। 
ਓਇ ਪਾਗਲ (ਮਨ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ? ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਾਰਨ 
ਨਾਲ ਤੇਰੇ (ਚੰਗੇ) ਗੁਣ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ।੧ਰਹਾਉ। 
੍ (ਹੈ ਧੰਛੀ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਕਰਕੇ) ਰਾਤ (ਤੇਰੇ ਲਈ ਛੋਟੀ) ਫਾਹੀ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਵੱਡਾ ਜਾਲ । 
। (ਵਿੱਛਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਿਤਨੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਹਨ ਉਤਨੀਆਂ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਲਈ) ਫਾਹੀਆਂ (ਬਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
| ਹਨ)। (ਤੂੰ) ਸੁਆਦ ਨਾਲ (ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਚੋਗ ਚੁਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਫਸਦਾ ਹੈ; 
[ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਫਾਹੀਆਂ ਤੇ ਜਾਲ ਵਿਚੋਂ) ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਛੁਟੇਂਗਾ?।੨। 
ਰਿ (ਹੈ ਜੀਵ! ਤੇਰਾਂ) ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ ਲੁਹਾਰ ਦੀ) ਭੱਠੀ ਹੈ, (ਉਸ) ਵਿਚ ਮਨ (ਮਾਨੋ) ਲੋਹਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) 
| ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਐਂਗ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਉਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਠੀ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) 


1 ਕੋਇਲੇ ਇਸ ਉਤੇ (ਹੋਰ) ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ. ਮਨ ਸੜ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਚਿੰਤਾ, (ਮਾਨੋ) ਸੰਨ੍ਹੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ।੩। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਿਕੰਮਾ ਲੋਹਾ ਵੀ ਸੋਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ । 
[[ ਤਪਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਵੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਜੇ ਜੇ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨੂਰ ਤੋਂ ਕੰਚਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਰਿ (ਕਾਮਲ) ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਜਾਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੇ) ਉਹ (ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ । 
(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਖਸੁ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ( (ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਤੇ) 


[| ਸਰੀਰ ਭਟਕਣਾ ਰਹਿਤ ਭਾਵ ਅਸਥਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬੦ ੧੪੩੬੩ 


ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜਿਸ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਨਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਭ ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਲਗ ਜਾਏ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾ 
[1 ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਭ ਦਾ ਗੁਣ ਵਿਅਰਥ ਚਿਆ। ਜੇ ਅੱਖਾਂ ਸਾਧੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਨਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਅੱਖਾਂ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਗੁਣ 
[[ ਨਿਸਫਲ ਗਿਆ। ਜੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਨਾ ਸੁਣਿਆ ਤਾਂ ਕੰਨਾ ਦਾ ਗੁਣ ਵਿਅਰਥ ਗਿਆ, ਜੇ ਸਿਰ 
ਭ[ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਨਾ ਲੱਗਾ. ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਟੁਰ ਕੇ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਨਾ ਗਿਆ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਦਾਨ ਨਾ ਦਿੱਤਾ, ਤਾਂ 
][ ਜਾਣੋ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਗੁਣ ਗਲ ਹੀ ਗਏ, ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਾ ਆਏ। 
ਭੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਚਿਤ ਚੇਤਸਿ ਕੀ ਨਹੀ ਬਾਵਰਿਆ, ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਤੇਰੇ 
][ ਗੁਣ ਗਲਿਆ' ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਤ ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ ਤੇ ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
[| ਬੇਟੀ ਬੀਬੀ ਅਮਰੋ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਭਤੀਜੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਆਹੀ ਹੋਈ ਸੀ ਨਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ 
][ ਜਦੋਂ ਘਰ ਦਾ ਕੰਮ ਕਾਜ ਕਰਦੀ ਸੀ ਓਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ 
ਭ[: ਇਸ ਪਾਵਨ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸੁਣੀਆਂ-- 

ਭਇਆ ਮਨੂਰੁ ਕੰਚਨੁ ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ. ਜੇ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਨੋਹਾ ॥ 
ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਓਹੁ ਦੇਵੈ. ਤਉ ਨਾਨਕ ਤ੍ਰਿਸਟਸਿ ਦੇਹਾ ॥ 

ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬੀਬੀ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਿਆ ਬੀਬੀ! ਇਹ ਬਾਣੀ ਜੋ ਤੂੰ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ ਇਹ ਕਿਸ ਦੀ ਹੈ? ਬੀਬੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਭੂ ਕਿ "ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਆਪ ਤਾਂ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹ 
][ ਹਨ, ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਦੀ ਤੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ।' ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
[ ਭਾਲ ਵਿਚ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਹੇ ਸਨ, ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਰਸੀਲੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਨ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
][ ਬੜਾ ਰਸ ਆਵੇ। ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ ਸੁਬਦ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ ਚੁੱਕੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਆਖਿਆ 'ਬੀਬੀ! ਇਕ ਵਾਰੀ ਹ 
ਹੂ ਇਹੋ ਸੁਬਦ ਜਰਾ ਫਿਰ ਪੜ੍ਹੀਂ ਬੀਬੀ ਨੇ ਕੁਝ ਸਰਮ ਕੀਤੀ ਪਰ ਸੱਸ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ] 
[ ਆਖਿਆ... 'ਬੀਬੀ! ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰੀਦੀ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਗੋਂ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ।' ਜਦੋਂ ਬੀਬੀ 
][ ਅਮਰੋ ਨੇ ਮੁੜ ਓਹੀ ਸਬਦ ਪੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਆ ਗਏ 
[[ ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਨੂੰ ਆਖਣ ਲਗੇਂ'ਬੀਬੀ! ਤੂੰ ਖਡੂਰ ਸਾਹਿਬ ਚਲ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾ! ਬੀਬੀ | 
][ ਬੜੇ ਆਦਰ ਨਾਲ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸ ਲੈ ਗਈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗਲ ਲਗ ਕੇ ਮਿਲਣ 
[[ ਲਹੇ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਫੜ ਲਏ ਅਤੇ ਆਖਣ ਲਗੇ ਮੈਨੂੰ ਹੁਣ ਆਪਣਾ ਕੁੜਮ ਨਾ ਸਮਝੋ, ਹ 
] ਆਪਣਾ ਟਹਿਲੀਆ ਮੰਨੋ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਆਪ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ। | 
ਰ੍ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਦਾ ਅਨੁਭਵੀ ਰਹੱਸ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ:-- | 
ਅਨੰਦੁ ਭਇਆ ਮੇਰੀ ਮਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈ ਪਾਇਆ ।। 
ਇਸ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤੂ ਬਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ=ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਦੇ (ਵਾਸੀ) ਹੇ ਚਾਲਾਕ (ਡੜੂ)। ਆਪਣਾ ਅਪੁ=ਆਪਣਾ ਸੁਡਾਵ। 
ਕਬਹੂ ਨ ਛੋਡਸਿ=ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਪਿਸਨ ਪ੍ਰੀਤਿ=ਚਿੱਚੜ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ।੩। 

ਪੰਡਿਤ ਸੰਗਿ=ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਵਸਹਿ ਜਨ ਮੂਰਖ=ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਭੀ (ਨਾਲ ਹੀ) 
ਵਸਦੇ ਹਨ। ਆਗਮ=ਵੇਦ। ਸਾਸ=ਸ਼ਾਸਤਗ। ਸੁਆਨ ਪੂਛਿ=ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ।੪। 


। ਇਕਿ=ਕਈ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਪੂਰਥਿ ਲਿਖਿਆ=ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ] 
ਹ[ ਹੋਇਆ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ।੫। ] 
੍ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਸਰੋਵਰ ਦੇ) ਸਾਫ-ਸੁਥਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਡੱਡੂ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਥੇ) ਕੋਲ ਫੁਲ ਤੇ ਜਾਲੇ [ 
[[ (ਵੀ ਵਸਦੇ ਹਨ)। (ਉਥੇ) ਕੌਲ ਫੁੱਲ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਜਾਲੇ (ਦੋਹਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ (ਜਾਲੇ 


। ਖਾਣ ਵਾਲੇ) ਦੋਖ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। 


ਹੇ ਡੱਡੂ! ਤੂੰ ਕਦੇ ਭੀ (ਇਹ ਗਲ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਤੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ 


। ਜਾਲੇ (ਭਾਵ ਗੰਦਗੀ) ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਤੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਦੀ (ਵਿਸ੍ੇਸਤਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀ।੧।ਰਹਾਉ। 


][ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਾਲਾ ਖਾਣ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿੱਚੜ ਦੀ (ਲਹੂ 
। ਜ਼ੂਸਣ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਕੰਵਲ ਫੁਲਾਂ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਸੁਗੰਧੀ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ੩। 


ਹੈ ਡੱਡੂ! ਤੂੰ) ਨਿਤ ਜਲ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੈਂ ਜਦੋਂ ਕਿ) ਭੌਰਾ ਭੌਰੀਆਂ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਵਸਦੇ ਪ੍ਰੰਤੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੦ ੧੪੫੩ 


ਉਹ ਭੌਰੇ ਭੌਰੀਆਂ ਕੰਵਲ ਫੁਲਾਂ ਦੀ) ਚੋਟੀ (ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸੁਗੰਧੀ ਰੂਪ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਸ ਚੂਸਦੇ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) 


ਚੰਦ (ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਕਮੀਆਂ ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਖਿੜਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ) ਨੀਵੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੁਸੀ 
ਤੇ ਖੇੜੇ ਦਾ) ਕਾਰਨ (ਚੰਦਰਮਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ) ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਤੁਰ ਡੱਡੂ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡ ਸਹਦ (ਵਰਗੀ ਮਿਠਾਸ ਇਕਠੀ 


ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਤੱਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ (ਭਾਵ ਗੰਦਗੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ) 


(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਈ ਮੂਰਖ (ਬੰਦੇ) ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ) ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਵੀ ਸੁਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਮੂਰਖ ਪੁਣੇ ਵਾਲਾ 


ਸੁਭਾਉ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਛਡਦੇ)। (ਹੇ ਡੱਡੂ! ਰੂਪ ਮਨਮੁਖ)) ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਸਦਾ (ਵਿੰਗੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਿੱਧੀ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਗੰਦਗੀ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਸੁਭਾਵ ਕਦੇ ਨਹੀਂ 
ਛੱਡਦਾ।੪। 

(ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਈ ਪਖੰਡੀ (ਅਜਿਹੇ 
ਹਨ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ (ਅਤੇ) ਕਈ (ਐਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ) 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ) ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 


][ ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹੀ ਕੁਝ) ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ 


][ ਨਾਲ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਲਤ ਪਲਤ ਸਵਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੫॥੪। 


੧) ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ, ਪਦਮ ਨਿਜਾਵਲ ਰੇ ॥ 
ਪਦਮ ਨਿਜਾਵਲ ਜਲ ਰਸ ਸੰਗਤਿ, ਸੰਗ ਦੋਖ ਨਹੀ ਰੇ ॥ 
£ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 


[ 


[| 04 ਰਿ ਸੰਤਰੀ ਵਚਿ ਸੀ ਮੁਕ ਬਬਿਣ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੦ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


"ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕਹਿਆ ਕਿ 'ਹੇ ਦਾਦਰ! ਬਿਮਲੁ ਕਹੀਐ ਤਾਰੁ ਅਰੁ ਮੰਝਾਰੁ ਕਹੀਏ 
ਵਿਚੁ_ ਬਾਸਾ ਕਹੀਐ ਰਹਤਾ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਕਹੀਐ ਪਾਣੀ. ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਤੂੰ ਰਹਤਾ ਹੈ. ਏਹੁ ਕਮਲੁ 
ਅਰੁ ਪਾਣੀ ਛੋਡਿ ਕਰਿ ਸਿਬਾਲੁ ਤੂੰ ਖਾਤਾ ਹੈ ਤਰੇ ਤਾਈਂ ਸਰਪੁ ਹੈ ਜੇ ਤੁਧਿ ਕਮਲ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ] 
ਹੋਹਿ ਕਰਿ ਦਾਦਗਿ ਸਿਬਾਲ ਖਾਇਆ ਤਾਂ ਕਿਛੁ ਕਮਲ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਕਉ ਦੋਖੁ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦਾਦਰ ] 
ਹੀ ਕਉ ਦੋਖੁ ਹੈ. ਜਿਸ ਕੈ ਭਾਗਿ ਨਾਹੀਂ ਏਹੁ ਵਸਤੁ ਪੜੀ।'' [1 

[ਜਨਮਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਚੋਂ 
ਨਿਰਮਲ (ਪਦਮਨਿ) ਕੌਲ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਮੈ ਬਸਤੇ ਹੈਂ ਔਰਿ ( (ਜਾਵਲ) ਜਾਲਾ ਭੀ ਬੀਚ ਹੀ ] 
ਰਹਿਤਾ ਹੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇਵਲ ਜੋ ਨਿਰਮਲ ਸੰਤ ਹੈਂ ਸੋ ਸਤਸੰਗਤ ਰੁਪ ਸਰੋਵਰ ਕੋ ( (ਮਝਾਰਿ) ਬੀਚ ਗਰ] 
ਵਸਤੇ ਹੈ। ਅਰੁ ਨਾਮ ਤਹਾਂ ਨਿਰਮਲੁ ਜਲ ਹੈ ਲਹੈ ਤਹਾਂ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ (ਜਾਵਲੂ) ਜਾਲਾ ਭੀ ਹੈ | 
ਪਦਾਰਥ ਜਾਲਾ ਕੇ ਖਾਣੇ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਭੋਗਬੁਧੀ ਕਰਿ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰਨੇ ਵਾਲੋ ਮੈਂਡਕ ਵਸਈ ਭੀ ਤਹਾਂ । 
ਹੈ। ਸੰਤ ਰੂਪ (ਪਦਮਨਿ) ਕੋਲੋਂ ਕੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲਿ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਹੈ ਐਂ ਜਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਕੋ ਭੀ ਨਾਮ [ 
ਰੂਪੀ ਰਸ ਕੀ ਸੰਗਤ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਤਿਨ ਸੰਤਂ ਕੋ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕਾ ਸੰਗ ਰੂਪੀ ਦੋਸ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ] 
ਤਉ ਭੀ ਮਨਮੁਖ ਰੁਪ ਜਾਲੇ ਕੋ ਗ੍ਰਹਨ ਕਰਤਾ ਹੈ।੧। [ਫਸ 
ਨਿਜ-ਆਵਲਿ ਆਪਣੀ ਪੰਕਤਿ, ਆਪਣੀ ਸ੍ਰੇਣੀ (ਕਤਾਰ), 'ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਪਦਮ ਨਿਜਾਵਲ 
ਰੇ।' (ਾਰੂ ਮ: ੧) [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 1 
ਪਵਿੱਤਰ (ਤਲਾ) ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪਦਮਨਿ (ਕੰਵਲ) ਅਤੇ ਜਾਵਲ ][ 
(ਜਾਲਾ) ਜਾਲਾ) ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਹਨ। ਕੰਵਲ ਦੋਹਾਂ ਜਾਲੇ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ][ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
ਹੇ ਡੱਡੂ! ਸਾਫ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਸਾਫ ਸੁਥਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੌਲ ਫੁੱਲ ਤੇ ਜਾਲਾ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਕੌਲ ਫੁੱਲ । 
ਉਸ ਜਾਲੇ ਤੇ ਧਰਤੀ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ] 
ਦਾਗ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ (ਕੌਲ ਫੁਲ ਨਿਰਲੇਪ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। [ਦਰਪਣ ]ਊ 
ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 1 
੧ ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਪਦਮਨਿ ਜਾਵਲ ਰੇ ॥ 
੨. ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ ਬਸਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਪਦਮ ਨਿਜਾਵਲ ਰੇ । | 
ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ (ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ). ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ (ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ [ 


ਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦ ੧੪੭ਊਊ॥ 
[ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਪਦਮਨਿ ਜਾਵਲ ਰੇ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ॥ 
ਹੂ ਜੋ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਦਰਸੁਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਪਦਮਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ 1੬ 
][ 'ਕੌਲ ਫੁਲ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 'ਪਦਮ' ਪਦ ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ ਤੇ 'ਪਦਮਨਿ' ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀਵਾਚਕ 'ਕੰਮੀ' ਕਮਲਨੀ ਭੂ 
| ਇਕ ਵਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ 'ਪਦਮ ਨਿਜਾਵਲ ਰੇ' ਪਾਠ ਕਰੀਏ 
][ ਤਾਂ 'ਪਦਮ' ਪਦ ਦਾ 'ਮ' ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁ ਬਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਨਿਜਾਵਲ' ਪਦ ਦੇ 1 
[[ ਅਰਥ ਵੀ ਜਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਣੀ ਅਥਵਾ ਜਾਲੇ ਹਨ। ਜੇ 'ਸਿਬਾਲੁ' ਵਾਂਗ ਜਾਵਲੁ 'ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਕ ਜਾਲਾ ਉ 
| ਅਰਥ ਬਣਨਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ 'ਪਦਮ' ਤੇ 'ਨਿਜਾਵਲ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ। | 
'ਨਿ' ਅੱਖਰ ਇਕ ਉਪਸਰਗ ਹੈ ਜੋ ਸੁਬਦ ਦੇ ਮੁੱਢ ਲਗ ਕੇ ਵਿਸੇਸ ਸਦੈਵ, ਨਿਸੇਧ, ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ [ 
ਅੰਦਰ ਆਦਿ ਅਨੇਕ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨਿਗਮ, ਨਿਗ੍ਹ, ਨਿਦਰਸਨ, ਨਿਦੇਸ, ਨਿਆਣਾ, ॥ 
ਨਿਖਾਲਸ ਆਦਿ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪਖੋਂ 'ਨਿਜਾਵਲ' ਪਾਠ ਹੀ ਸੁੱਧ ਹੈ। | 
(ਹੈ ਡੱਡੂ! ਤੂੰ) ਸਾਫ ਸੁਥਰੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ ਜਲ ਵਿਚ) ਕੰਵਲ ਤੇ ਜਾਲੇ (ਵਸਦੇ | 
ਹਨ) ਕੰਵਲ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂ ਜਾਲੇ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਕੋਈ ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਕਿਉਂ`ਕਿ ਕੰਵਲ ਨਿਰਲੇਪ ] 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭਾ ਸ_ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੨੨੩ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ.-- 
ਦਾਦਰ ਸਰੋਜ ਗਤਿ ਏਕੈ ਸਰਵਰ ਬਿਖੈ, ਅੰਤਰ ਦਿਸੰਤਰ ਹ੍ਰੈ ਸਮਝਤ ਨਾਹੀ ਜੀ।। [3 
ਅਰਥਾਤ ਇਕੋ ਹੀ ਸਰੋਵਰ (ਤਲਾਉ) ਅੰਦਰ ਡੱਡੂ ਅਤੇ ਸਰੋਜ (ਕੌਲ ਫੁੱਲ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਡੱਡੂ ਦੇ ਸੁਭਾਵ 
। ਅੰਦਰ ਫਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਕੌਲ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਤੇ ਕੋਮਲਤਾਈ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ॥ 
ਗ[ ਜਾਲਾ ਖਾਣਾ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਮੀਪੀ ਹੋਣ ਤੇ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ | 
][ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਅਪਨਾਉਂਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਗਤ ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
੨) _ ਬਸੁ ਜਲ ਨਿਤ ਨ ਵਸਤ ਅਲੀ ਅਲ, ਮੇਰ ਚਚਾ ਗੁਨ ਰੇ ॥ 1 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵੀਰ 'ਬ਼ਸੁ ਜਲ ਨਿਤ ਨ ਵਸਤ ਅਲੀ ਅਲ, ਮੇਰ ਚ ] 
ਚਾਗੁਨ ਰੇ'। ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਵੇਖੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ)। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦ ॥ 
ਛੇਦ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਉਥੇ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ][ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਜੋ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਜਨਮਸਾਖੀ ਵਿਚ 'ਨ ਵਸਤ' ] 
ਨੂੰ ਨਵਸਤੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਸੋਲਹ ੧੬ ਰਾਸੀ ਚੰਦਰਮਾ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ॥ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਤੁ' ਪਦ ਗਿਣਤੀ ਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਵਸਤ' ਪਦ 'ਵਸਦਾ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਨਾਭਿ ਵਸਤ ਬ੍ਰਹਮੈ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਿਆ ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ 
ਭਾਵ ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ! 
ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 
੧. ਹੇ ਮਨਮੁਖ ਮੇਂਡਕ ਤੂੰ ਸਤਿਸੰਗ (ਜਲ) ਵਿਖੇ ਨਿਤ ਹੀ ਵਸਤਾ ਹੈ ਔ ਨਹੀਂ ਵਸਤੇ ਭੌਰੀ ਐਂ ਭੌਰੇ ਭੂ 


੧ਸ੮ 


ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਅਲ' ਭੌਰੇ' ਨੂੰ ਤੇ 'ਅਲੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੌਰੀ ਹਨ। 'ਚਚਾ` ਦਾ ਅਰਥ ਚੁੰਘਣਾ, 

ਚ਼ੂਸਣਾ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ, 'ਚਰਚਾ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 'ਜਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 

1 ਜਲ ਪਦ ਦਾ ਲਲਾ ਸਿਹਾਰੀ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲ ਹੀ 'ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੈ ਨੰਬਰ ੩ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਠੀਕ ਹਨ। 


| ੩) 


| ਵੱਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ:-- 


| ੧ 


ਚਾਤੁਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। [ਤਿ ਬਿਸਨ ਸਿੰਘ 
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ਅਰਥਾਤ ਜਗਯਾਸਣਾ ਔ ਜਗਯਾਸੀ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਸਥ ਮੈਂ ਹੀ ਰਹਤੇ ਹੈਂ ਤੋ ਭੀ (ਮੇਰ) ਉਪਰੋਂ ਅਰਥਾਤ [| 
ਦੂਰੋਂ ਆਇ ਕਰ ਗੁਣੋ ਕੋ (ਚਚਾ) ਚੁਘਤੇ ਹੈ ਗਣੋਂ ਕੋ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰ ਲੇਤੇ ਹੈ [ਫਸ [ 
ਤੂੰ ਹ ਡੱਡੂ! ਨਿਤ ਜਲ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਅਲੀ ਅਲ (ਭਰ) ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਵਸਦੇ, ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ॥ 
ਉਹ ਭੌਰੇ ਕੰਵਲ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਚਚਾ (ਚਰਚਾ) ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ! 
ਹੇ ਡੱਡੂ! (ਤੇਰਾ) ਸਦਾ ਪਾਣੀ ਦਾ ਵਾਸ ਹੈ, ਭੌਰਾ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, (ਫਿਰ ਭੀ) ਉਹ ] 
(ਫੁੱਲ ਦੀ) ਚੋਟੀ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਜੂਸਦਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ । 
ਨਿਰਣੈ: ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਅਲੀਅਲ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ 'ਅਲੀ ਅਲ ਵੱਖਰਾ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡੁ ਦੂਧਿ ਮਧੁ ਸੰਚਸਿ ਤੂ ਬਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ 'ਅਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡੁ ਦੂਧਿ ਮਧੁ ਸੰਚਸਿ. ਤੂਬ ਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ' ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। ਵੱਖ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡ ਦੂਧ ਐ (ਧੁ) ਸਹਿਤ ਸੰਚੀਐ ਅਰਥਾਤ ਪਾਈਐ (ਤਬ) ਤੰਬ 
ਵਿਖੇ ਪੁਨ. ਅਤਰ (ਨਚ) ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਤੈਸੇ ਗਯਾਨ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਖੰਡ (ਦੂਧ) ਨਿਸਕਾਮ 
ਕਰਮ ਭਗਵਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਹਿਤ ਜੋ ਇਨ ਕਾ ਤਿਸ ਮਨਮੁਖ ਪਾਸ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕਰੀਏ ਤੋਂ ਭੀ ਤਿਸ 1 
ਮੇ ਗੁਣੇ ਰੂਪ ਅਤਰ ਨਹੀਂ ਪੜੇਗਾ ਪੁਨਾ ਔਗਣ ਰੂਪ ਕੌੜਤ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ ਜੈਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਖੰਡ 
ਦੂਧ (ਮਧੂ) ਸਹਿਤ ਪਾਉਣੇ ਤੇ ਤਾ ਸਠਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਤੈਸੇ ਮਨਮੁਖ ਸੇ ਮਨਮੁਖਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ ਹੈ। 

[ਫਸ 
ਤੂਬ-ਕੌੜਾ ਤੂੰਬਾ, ਕੌੜ ਤੁੰਮਾ ਦੇਖੋ ਇੰਦ੍ਰਾਸਨ ਅਤੇ ਤੁੰਆ 'ਤੂਬ ਨਚਾਤੁਰ ਰੋ (ਮਾਰੂ ਮ: ੧) ਤੂੰਥ- 
ਨਚ-ਇਤਰ ਦੇਖੋ ਨਚਾਤੁਰ ਨਚਾਤਰੁ. ਨਚ-ਇਤਰ, ਹੋਰ ਨਹੀ. ਅਨਯ ਨਹੀਂ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖੰਡੁ ਢੂਧਿ ਮਪੁ 
ਸੰਚਸਿ ਤੂਬ ਨਚਾਤੁਰ ਰੇ' (ਮਾਰੂ ਮ: ੧) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡ ਦੁੱਧ ਸ਼ਹਿਦ ਆਦਿ ਨਾਲ ਤੂੰਬੇ ਨੂੰ ਭਾਵੈ 
ਸੰਚਨ ਕਰੋ (ਸਿਜੋ), ਪਰ ਉਹ ਹੋਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਕਿੰਤੂ ਕੌੜਾ ਤੂੰਬਾ ਹੀ ਰਹੇਗਾ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ 
ਹੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਤੁਰ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਡੱਡੂ ਦੇਖ! ਦੁਧ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡ ਮਧੁ 


(ਸਹਦ) ਆਦਿ ਪਈਆਂ ਹਨ। [ਸਬਦਾਰ੪ 
ਦੁਧ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਖੰਡ ਤੇ ਸਰਦ (ਵਰਗੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮਿਠਾਸ) ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੈ 
ਦੇ ਡੱਡੂ [ਦਰਪਣ 


ਭਾਵੇਂ ਤੂਬੂੰਬੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡ. ਦੁਧ. ਮਧੂ-ਸਹਤ ਸਿੱਜੀਏ ਭਾਵ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਨ 
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ਗਿਆਨ, ਭਗਤੀ, ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮ, ਸ਼ਹਿਦ ਪ੍ਰੇਮ। ਤੂੰਬੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਜੋ ਜੀਵ ਹਨ ਕੌੜੇ ਚਾਤੁਰ ਚਾ | 
[| ਪੁਨਾ ਮਾਤਰ- ਅਤਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਖ਼ੁਸ਼ਬੂਦਾਰ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 
। ਨਿਰਣੈ: ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹਰ ਕੋਈ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਹ 


[| ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਬਹੁਤ ਔਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਨੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
[[ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦੇਣ। 
ਭੂ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਜੋ ਭਾ ਸ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਜਾਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਆਮ ਤੌਰ ਹ 
ਹ[ ਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਜਾਂ ਭਾ ਸ ਰ 
][ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡ ਦੂਧਿ ਮਧੁ ਸੰਚਸਿ' ਇਹ ਆਮ ਵਰਤੋਂ [ 
[ ਦੇ ਸੁਬਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਜਾਣੂੰ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਰ 'ਤੂ ਬਨ ਚਾਤੁਰ ਰੇ' ਨੂੰ 'ਤੂਥ ਨ ਚਾਤੁਰ 
[ ਰੇ' ਜਾਂ 'ਤੂਬ ਨਚਾਤੁਰ ਰੇ' ਪਾਠ ਬਣਾਉਣਾ, ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਤੂ 
[ ਬਨ' ਨੂੰ 'ਤੂਬ ਨ' ਬਣਾਉਣਾ 'ਚਾਤਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਮਿਠਾ ਜਾਂ ਨ ਚਾਤੁਰ=ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਜੇ ਕਿਸੇ 
| ਗੰਥ ਜਾਂ ਕੋਸ਼ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੀ। ਪਰ ੍ 
ਹ[ ਇਸ ਸਮਗਰੀ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਹੈ। 
[| ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਨੇ ਨਵੀਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹਨ। 'ਬਨ' 
ਹੂ ਦਾ ਨਨਾ ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 'ਬਨ ਦਾ' ਅਰਥ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਭਾ ਸਭ 
ਭਉ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ 'ਬਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਣੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਜਿਵੇ.-- 
੧. ਬਿਖੈ ਬਨੂ ਫੀਕਾ ਤਿਆਗਿ ਰੀ ਸਖੀਏ... [ਪੰਨਾ ੮੦੨ 
੨. __ ਬਿਖਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਨ ਦੇਖੇ ਅਵਗਾਹ ਜੀ ॥[ਕਬਿਤ ਨੰ ੩੬੧ ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਤੂ 
'ਚਾਤੁਰ' ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਪਰ 'ਚਾਤੁਰ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
[ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਅਰਥ-'ਚਾਲਾਕ' ਹੀ ਹਨ। ਰਿ 
[ ਡੱਡੂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਟਪੋਸੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿੱਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ। ਇਹੋ 
[ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਚੰਚਲਤਾਈ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ। 
ਉ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ''ਦਾਦਰ ਤੂ ਕਬਹਿ ਨ ਜਾਨਸਿ ਰੇ' ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ 


ਹੂ ਫੂਪ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ। ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੧੭ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ 
[॥ | ਦੇ ਤਾ ਨੂ ਲਉ ਣਾ ਹ- 1 
ਨਿਰਮਲ ਨੀਰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਸੁੱਭਰ ਸਰਵਰ ਕਵਲ ਫੁਲੰਦੇ ॥ 
ਰੂਪ ਅਨੂਪ ਸਰੂਪ ਅਤਿ ਗੰਧ ਸੁਗੰਧ ਹੋਇ ਮਹਕੰਦੇ ॥ 
ਭਵਰਾਂ ਵਾਸਾ ਮੰਝ ਵਣ ਖੋਜਹਿ ਏਕੋ ਖੋਜ ਲਹੰਦੇ ॥ 
ਲੋਭ ਲੁਭਤ ਮਕਰੰਦ ਰਸ ਦੂਰ ਦਿਸੰਤਰ ਆਇ ਮਿਲੰਦੇ ॥ 
ਹਦਜ ਕਤਲ ਵੰਦੇਡ ਵੀ ਨਨਲਜ ਜਲ ਹਿਰ 
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ਡੱਡੂ ਚਿੱਕੜ ਵਾਸ ਹੈ ਕਵਲ ਸਿਵਾਣ ਨ ਮਾਣ ਸਕੰਦੇ ॥ 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰੁ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ, ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਹਿਤ ਨ ਰਹੰਦੇ ।( 

ਮਸਤਕ ਭਾਗ ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੰਦੇ ॥੨॥ 
][ ਸੋ ਵਿਸੇ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- ॥ 
੍ ਹੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਚਤੁਰ ਡੱਡੂ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੁੱਧ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੰਡ, ਸ਼ੁਹਦ (ਵਰਗੀ ਮਿਠਾਸ ਆਦਿ) 
ਗ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਤੱਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ (ਭਾਵ ਜਾਲੇ ਖਾਣ ਵਾਲਾ 
|| ਸੁਭਾਵ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੱਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । 
ਚਿੱਚੜ ਦੀ (ਲੂਹ ਚੂਸਣ ਨਾਲ) ਪਰੀਤ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਕੰਵਲ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਦੀ ਸਾਰ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਤ 
| ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ 
|| ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਦੀ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ 
ਹਰਿਆ ਹੈ। ॥ 
॥ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਪਵਿੱਤਰ ਸਰੋਵਰ ਹੈ। ਪਦਮ 
| (ਖਿੜੇ ਕੰਵਲ ਫੁਲ) ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਨਿਜਾਵਲ ਪਾਣੀ ਤੇ ਜੋ ਕਾਈ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹਰਿਆਵਲ ॥ 
[| ਨਾਲ ਅਟੇ ਹੋਏ ਜਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਦਾਦਰ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨਡੱਡੂ ਪਰ ਇਥੇ ਭਾਵ ਮਨਮੁਖ ਤੋਂ ਹੈ ਜਿਸ | 
][ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਹ ਸਬਦ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਲੀ ਅਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖ ਭੌਰੇ ਤੇ ਭੌਰੀਆਂ ਜੋ ] 
8 ਸੁਬਦ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। | 
ਭੂ ਜਿਵੇਂ ਡੱਡੂ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ 
] ਕਵਲ ਵਿਚ ਕਿਤਨੀ ਸੁਗੰਧੀ ਭਰਿਆ ਰਸ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਤਨੀ ਮਿਠਾਸ ਹੈ? ਇਹ ਆਪਣਾ ਰੁਖ ਇਧਰ ][ 
ਭੂ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਕੇਵਲ ਕਾਈ ਗੰਦਗੀ. ਜਾਲਿਆਂ, ਕੀੜਿਆਂ ਮਕੇੜਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਲ ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਤੈ ਪਰ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਅਲੀ ਅਲ ਭੰਵਰੇ ਤੇ ਭੌਰੀਆਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਤੇ ਆ ਕੇ ਪੰ 
। ਬੈਠਦੇ ਤੇ ਰਸ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:-- 
੧. ਅਲੀ ਅਲ ਗੁੰਜਾਤ ਅਲੀ ਅਲ ਗ੍ੰਜਾਤ ਹੈ, 
ਮਕਰੰਦ ਰਸ ਬਾਸਨ ਮਾਤ ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਮਲ ਬੰਧਾਵਤ ਆਪ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੨ $ 
੨. _ਅਲਿ ਕਮਲ ਭਿੰਨੁ ਨ ਭੇਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ਦ੩੮ 1 
੩. ਅਲਿ ਮਕਰੰਦ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਮਨੁ ਫੇਰਿ ਫੇਰਿ ਰੀਝੈ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੩੨੧ । 
[ ਹੇ'ਮਨਮੁਖ ਡੱਡੂ! ਵੇਖ ਭੰਵਰਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਦੂਰੋਂ ਚਲ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਾਈ. 
] (ਨਿਜਾਵਲ) ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਇਹ ਸਿੱਧਾ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਤੇ ਆਕੇ ਬੈਠਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਭੀ 'ਕਾਈ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਛੁਟੀ ਨ ਮਨ ਕੀ ਕਾਈ' ਹੈ। ਇਹ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਕਾਈ ਮਲੀਨਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਈ 
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][ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਆਣਾ ਹੀ ਛੱਡ ਦੰਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹਾਲ ਸਕੱਤਰਾਂ ਤੇ ਮੈਬਰਾਂ ਦਾ ਹੈ 

ਭ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਲੈਣ ਲਈ ਹੀ ਮਨੁਖ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ, ਉਪਦੇਸ ਦਾ 
[| ਪਰਵਾਹ ਭੀ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਜੇਹੇ ਘਟ ਹਿਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਹੋਣ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 
| ਨਾਮ ਦੀ ਗੰਗਾ ਵਗਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ, 


ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਧਾਨ ਤੋਂ ਗੁਰਦੁਆਰਾ-ਪ੍ਰਬੰਧ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਗੀ ਖੁਸ । 


ਊਊ ਰਾਗੀਆਂ, ਕਥਾ ਵਾਚਕਂ ਤੇ ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੋ, ਉਹ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਵਿਟ 


ਹੂ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਦਰਸ਼ਕ ਪਖ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਜੇ 
8 ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਨਿਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਸੂਰ ਨਹੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਯੋਗ ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਾ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਵੀ 
[| ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿਗੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਧਾਨਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਐਸੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ, ਰਾਗੀਆਂ 
[ਨੂੰ ਸੇਵਾਦਾਰ ਜਾਂ ਘਰ ਦੇ ਇਕ ਨੌਕਰ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਭੜਾਸ ਕਢਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ 


[ ਤੇ ਆ ਕੇ ਕੱਢਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਪਦਵੀਂ ਦਾ ਖੁਦ ਅਹਿਸਾਸ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ 
| ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਕੰਵਲ ਤੇ ਰਸ ਲੈਂਦੇ ਗੁਰਮੁਖ ਭਵਰੇ ਵਾਲਾ ਆਦਰਸ ਪੇਸੁ ੍ 


ਊਉ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਕਾਈ ਤੋਂ ਸਦਾ ਦੁਰੇਡੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਰਲੋਪਤਾ ਭਰਿਆ ਜੀਵਨ ਰ੍ 


ਜੀਉਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਿ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:-- 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ ।! 
ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥। [ਪੰਨਾ ੩੮ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਵਿਸਾ ਸੁਭਾਅ ਦਾ ਹੈ। ਸੁਭਾਅ ਬਦਲਣੇ ਬੜੇ ਔਖੇ ਹਨ। ਅਖਾਣ ਵੀ ਹਨ-- ਹੂ 


| ਵਾਦੜੀਆਂ ਸੁਵਾਦੜੀਆਂ, ਨਿਬਹਨ ਸਿਰਾਂ ਦੇ ਨਾਲ 
ਜੇ ਕਾਗਜ਼ ਤੇ ਪੈਨਸਲ ਨਾਲ ਲਕੀਰਾਂ ਪਾਈਏ ਤਾਂ ਰਬੜ ਨਾਲ ਝਟ ਮਿਟਾ ਲਈਦੀਆਂ ਹਨ 


[[ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਚੇ ਇਸ੍ਾਨੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਨੰ ਮੋਟਣਾ ਬਹੁਤ ਅੱਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਰਿ 
॥ ਪੰਕੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਬਦਲਣਾ ਕਠਿਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਪੱਥਰ ਮਾਰੇ, ਕੁਰਾਹੀਆ ਤੇ ] 
ਹ[ ਭੁਤਨਾ ਆਖਿਆ, ਓਹ ਵੀ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਕੱਟੜ ਮਨਮੁਖ ਸਨ ਪਰ ਸਜਣ ਠਗ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਕੋ ਸੁਬਦ ਭਉ 


1 ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ:-- 
ਤੈ ਸਜਣ ਸੇਈ ਨਾਲਿ ਮੈ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਚਲੰਨਿ ॥ 


ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ ਤਿਥੈ ਖੰੜੇ ਦਿਸੰਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੯ ਭੂ 


ਵੇਖੋ, ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੋਵੇ ਉਸਦਾ ਕਰਮ ਵੀ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਾਲੇ ਵੀ ! 
ਭਉ ਨਿਰਮਲ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਦੁਰਗੰਧੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵੀ ਉਸੇ [ਸਿ 
ਊ[ "£ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਓਹ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਾਈ ਨੂੰ ਨੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦੇ, [ 
[ ਅਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕੰਵਲ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚਿਤਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ [ 
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ਕਾਈ ਕੌਂਢ ਦਿੱਤੀ। ਜੀਵਨ-ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ। 


: 
ਭਉ 
: 


] ਜਿਆ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਬਦਲਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਇਕ ਪਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਡੱਡੂ [॥ 


ਟੇਢੀ ਪਾਗ ਟੇਢੇ ਚਲੇ, ਲਾਗੇ ਬੀਰੇ ਖਾਨ ॥ 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੂਐ, ਮੇਰੋ ਕਾਮੁ ਦੀਵਾਨ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੪ ] 
ਭਾਸ੍‌ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬੜੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ:- 
ਕੰਚਨ ਕਲਸ ਜੈਸੇ ਬਾਕੋ ਭਏ ਸੂਧੋ ਹੋਇ, ਮਾਟੀ ਕੋ ਕਲਸੁ ਫੂਟੇ ਜ਼ੁਰੈ ਨਾ ਜਤਨ ਸੈ ॥ 
ਬਸਨ ਮਲੀਨ ਧੋਏ ਨਿਰਮਲ ਹੋਤ ਜੈਸੇ. ਊਜਰੀ ਨ ਹੋਤ ਕਾਰੀ ਕਾਂਬਰੀ ਪਤਨ ਮੈ ॥ 
ਜੈਸੇ ਲਕਟੀ ਅਗਨਿ ਸੇਕਤ ਹੀ ਸੂਧੀ ਹੋਇ. ਸ੍ਰਾਨ ਪੂਛਿ ਪਟੰਤਰੋ ਪ੍ਰਗਟ ਮਨ ਤਨ ਸੈ ॥ 
ਤੈਸੇ ਗੁਰਸਿਖਨ ਸੁਭਾਉ ਜਲ ਮੈਨ ਗਤਿ, ਸਾਕਤ ਸੁਭਾਵ ਲਾਖ ਪਾਹਨ ਗਤਨ ਸੈ॥੩੬੦॥ 
ਅਰਥ: ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਨੇ ਦਾ ਘੜਾ ਟੇਢਾ ਹੋ ਜਾਏ ਜਾਂ ਉਹ ਸਿਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਘੜਾ ॥ 
ਟੁੱਟ ਜਾਏਗਾ. ਜਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜੁੜੇਗਾ। ॥ 
॥ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਲੇ ਕਪੜੇ, ਧੋਣ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਪਰ) ਕਾਲੀ ਕੰਬਲੀ (ਪੌਦਿਆਂ 
।ਧੋਦਿਆਂ) ਪਾਟਣ ਨਾਲ ਵੀ ਚਿਟੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟੇਡੀ ਲਕੜੀ ਔਂਗ ਨਾਲ ਸੇਕ ਕੇ ਸਿਧੀ ਕੀਤਿਆਂ ਸਿਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਕੁੱਤੇ ਦੀ 
ਪੂਫ਼ ਦਾ (ਪਟੰਤਰੋ) ਸਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਮਨੀਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਰਥਾਤ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਭੀ ਯਤਨ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਕੁੱਤੇ 
ਦੀ ਪੁਛ ਸਮਾਨਤਾ (ਸਿਧਾਈ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ, (ਭਾਵ ਸਿੱਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ) 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਦੀ ਗਤੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਮੋਮ ਸਮਾਨ ਹੈ ਸਾਕਤ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਦੀ 
ਗਤੀ ਲਖ ਤੇ ਪੈਂਥਰ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਸਾਰੇ ਰੰਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਮੋਮ ਵਾਂਗੂ ਢਲਕੇ ਨਰਮ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਕਤਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਲਾਖ ਵਾਂਗੂੰ ਟੁੱਟ ਭਾਵੇਂ ਜਾਵੇ ਪਰ 
ਨਰਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਰੋਧ ਦੀ ਔਂਗ ਨਾਲ ਸੜ ਭਾਵੇਂ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਨਰਮਾਈ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪੱਜਰ ਵਾਂਗ੍ਹਂ ਸਦਾ ਹੀ ਕਠੋਰ ਦਾ ਕਠੋਰ ਰਹਿ ਗੇ ਘੜੇ ਭੰਨਣ ਦੀ ਕਾਰ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਮ 
ਦੂਜੇ ਦੇ ਇਿਲ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੋੜਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਉਸ ਦੀ ਤਾਕਤ ਤੇ 
ਬਾਹਰ ਹੈ।੩੯੦। 
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1 ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਇੰਜ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪੱਥਰ ਤੇ ਲਕੀਰ ਪੈ ਗਈ ਤੇ ਪੈ ਗਈ। ਕੋਈ ਰਾਜ਼ੀਨਾਮਾ ਨਹੀਂ 
][ ਹੋਵੇਗਾ, ਬੋਲ ਚਾਲ ਬੰਦ। ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੋ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਨਹੀਂ ਬਦਲ ਸਕਦਾ, ਜੇ 
][ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਕਬੂਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਉਹ ਅਜੇ ਕੱਚਾ ਹੈ. ਗੁਰਮੁਖ ਪਦਵੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ 
| ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ। 
| ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਡਡੂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਇਉਂ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ: 
ਐਬ ਤਨਿ ਚਿਕੜੋ, ਇਕੁ ਮਨੁ ਮੀਡਕੋ, ਕਮਲ ਕੀ ਸਾਰ ਨਹੀ ਮੂਲਿ ਪਾਈ॥ 1 
ਭਉਰੁ ਉਸਤਾਦੁ, ਨਿਤ ਭਾਖਿਆ ਬੋਲੋਂ, ਕਿਉ ਬੂਝੈ ਜਾ ਨਹ ਬੁਝਾਈ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੨੪ 
ਭਾਵ ਜਦ ਤਕ (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਚਿੱਕੜ (ਹੈ), ਇਹ ਮਨ ਡੱਡੂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ] 
][ (ਉਸ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਧਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਮਨ ਨੇ) ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਦੀ ਕਦਰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ । 
[[ ਜਾਣੀ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ)। ਭਉਰ ਉਸਤਾਦ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸੁ ਭ 
][ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ) ਨਿਤ ਆਪਣੀ ਭਾਖਿਆ (ਬੋਲੀ, ਸਬਦਾਂ) ਰਾਹੀਂ ਬੋਲ ਕੇ (ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ । 
। ਡੱਡੂ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵ) ਕਿਵੇਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਕਿ ਗੁਰੂ ਆਪ) ਇਸ (ਮਨ) ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਾ ਤੈ 
ਦੇਵੇ।੨। ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੌਕੇ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਦੀਆਂ ਕਿੰਨੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰੀ ਚਲੋ ਤ 
ਉਹ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਪੱਕਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀ ਭੀੜ ਆ ਤੂ 
। ਜਾਵੇ, ਉਹ ਆਪਣੀ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਤੇ ਕਿਤਨੀ ਭੀੜ ਆਈ. ਭਾਈ । 
][ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 1 
॥ ਭੀੜ ਪਈ ਚਿਤ ਅਵਰ ਨ ਆਣੀ ॥ 
ਭੂ ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ 
[[ ਉਪਦੇਸੁਟੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਡੱਡੂ ਨ ਬਣੀਏ, ਚਿੱਚੜ | 
[[ ਨ ਬਣੀਏ, ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਪੂਛ ਵਾਂਗ ਟੇਢੇ ਨ ਰਹੀਏ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਦੇ ] 
][ ਭੌਰੇ ਵਾਲੀ ਗੁੰਜਾਰ ਕਾਇਮ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਟੂਬੀ ਲਾਦੇ ਰਹੀਏ। ਈਰਖਾ, ਦਵੈਤ 
( ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਤੇ ਹੰਗਤਾ ਵਾਲੀ ਕਾਈ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹੀਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਭੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬਾਂਹਾਂ ਲੁਡਾਂਦੇ ਜਾਈਏ। ਰਿ 
ਰ੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਲੋਕੁ ॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਅਸੰਖ ਰੋਹਿ, ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਮਨੁ ] 
। ਲਾਗ ॥। ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ, ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ॥੧॥ ਸਬਦੁ ॥। ] 
। ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਗਰਬਿ ਗਹੇਲੀ ॥ ਸੁਣਿ ਸਹ ਕੀ ਇਕ ਬਾਤ ਸੁਹੇਲੀ ॥੫। ਜੋ ਸੈ ੩ 
|[ ਬੇਦਨ ਸਾ ਕਿਸੁ ਆਖਾ ਮਾਈ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਉ ਨ ਰਹੈ, ਕੈਸੇ ਰਾਖਾ ਮਾਈ 
: ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਹਉ ਦੋਹਾਗਣਿ ਖਰੀ ਰੰਵਾਣੀ ॥ ਗਇਆ ਸੁ ਜੋਬਨੁ, ਧਨ ਪਛੁਤਾਣੀ 
][ ॥ ੨॥ ਤੂ ਦਾਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਿਰਿ ਮੇਰਾ । ਖਿਜਮਤਿ ਕਰੀ, ਜਨੁ ਬੰਦਾ ਤੇਰਾ । ੩ ॥ 
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ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ. ਅੰਦੇਸਾ ਏਹੀ ॥ ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ, ਕੈਸੇ ਰਵਉ ਸਨੇਹੀ ।੪॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਹਿਂ, ਮੈਂ, ਆਖਾਂ, ਰਾਖਾਂ, ਹਉਂ, ਕਰੀਂ, ਰਵਉ। ਭਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ- ਪਤਿਤ=ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿੱਤਰ। ਅਸੰਖ=ਭਾਵ ਹੂ 
ਅਨਗਿਣਤ। ਹੋਹਿ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨੁ ਲਾਗ=ਮਨ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ=੬੮ ਤੀਰਥ। ਭੂ 
ਮਸਤਕਿ=ਮੈਂਥੇ ਉਤੇ।੧॥ ਸਬਦੁ=ਉਪਦੇਸ਼। ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ=ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਏ। ਗਰਬਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ] 
ਗਹੇਲੀ=ਗ੍ਰਸੀ ਹੋਈ. ਪਕੜੀ ਹੋਈ। ਸਹ ਕੀ=ਮ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ। ਬਾਤ=ਗਲ। ਸੁਹੇਲੀ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ।੧। ਭੂ 
ਬੇਦਨ=(ਦਿਲ ਦੀ) ਪੀੜ। ਸਾ=ਉਹ (ਪੀੜ)। ਕਿਸੁ ਆਖਾ=ਕਿਸ ਨੂੰ ਦਸਾਂ, ਸੁਣਾਵਾਂ। ਮਾਈ=ਹੇ ਮਾਂ। ਭੂ 
ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਕੈਸੇ ਰਾਖਾ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇ ਕੇ) ਰੱਖਾਂ, ਟਿਕਾਵਾਂ?੧ਰਹਾਉ। [| 
ਹਉ=ਮੈਂ! ਖਰੀ=ਬਹੁਤ। ਰੰਵਾਣੀ=ਦੁਖੀ। ਗਇਆ=ਲੰਘ ਗਿਆ। ਸੁ ਜੋਬਨੁ=ਉਹ ਜੁਆਨੀ। 
ਧਨ=(ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ।੨। ਰਿ 
ਦਾਨਾ=ਸਿਆਣਾ, ਦਿਲ _ਦੀ ਜਾਣਨ _ਵਾਲਾ। _ਸਾਹਿਬੁ=ਮਾਲਕ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਭੂ 
ਖਿਜਮਤਿ=ਖਿਦਮਤ, ਸੇਵਾ। ਕਰੀ=ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਜਨੁ=ਦਾਸ, ਸੇਵਕ। ਬੰਦਾ=ਗੁਲਾਮ।੩। ੍ 
॥ ਭਣਤਿ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਦੇਸਾ=ਚਿੰਤਾ, ਫ੍ਕਰ। ਕੈਸੇ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਰਵਉ=ਮੈਂ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਾਂ। ਭੂ 
 ਸਨੇਹੀ=ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ਨੂ੪। ਹੀ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਅਨਗਿਣਤ (ਬੰਦ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜਹਾਂ 
ਦਾ) ਮਨ ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ] 
ਹਨ ਕਿ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ, ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ) 
ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਚੰਗੇ) ਭਾਗ (ਲਿਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੫ ਹੂ 
ਸਬਦੁ - ਹੈ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੀ ਹੋਈ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਏ! ਊੰ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ] 
| ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਗੱਲ (ਧਿਆਨ ਨਾਲ) ਸੁਣ1੧। [| 
(ਅਗੋਂ ਸਹੇਲੀ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਮਾਂ ਜੋ ਮੈਨੂੰ (ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੈ (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) [| 
| ਕਿਸ ਨੂੰ ਦਸਾਂ? ਹੇ ਮਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਮਰੀ ਜਿੰਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ. ਮੈਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਧੀਰਜ 
ਉ[ ਦੇ ਕੇ) ਰਖਾਂ?।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
॥ ਸੇ ਦੁਹਾਗਣਿ (ਛੁਟੜ ਇਸਤਰੀ) ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਉਹ ਜੁਆਨੀ ਦਾ 1 
॥। ਸਮਾਂ (ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਗੁਜਰ ਗਿਆ (ਉਹ) ਇਸਤਰੀ ਪਛੁਤਾਂਦੀ ਹੈ।੨। ਤ 
| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੈਂ (ਮੈਰੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਭੂ 
[ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਗੁਲਾਮ (ਬਣ ਕੇ ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ।੩। 
ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਐਨੀ ਇਹੋ ਹੀ ਚਿੰਤਾ (ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਾਂ) ਮੈ ਪ੍ਰਭੂਪਤੀ ਦੇ) । 
ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਦੇ) ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਵੇਂ ਮਾਣਾਂ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ)।੪।੫। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੦-੯੧ ੧੫੫੬੩ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਜੋ 'ਸਲੋਕੁ' ਦਰਜ ਹੈ ਇਹ ਭੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ [ 
। ਜਿਹੜਾ ਕਿ 'ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੫' ਵਿਚ ਚਉਥੀ ਪਉੜੀ ਦਾ ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਉ। 
ਭਿ 1 


| ਰਚਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਲਈ. ਜਿਥੇ 'ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ ਇਹ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦੇ 


][ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ. ਉਥੇ 'ਜਨਮ ਸਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਲਿਖਤ ਸ੍ਰੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਜੀ ਸੋਢੀ, | 


ਹ[ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਿੱਖ ਹਿਸਟਰੀ ਰੀਸਰਚ ਡੀਪਾਰਟਮੈਂਟ, ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ੧੯੬੨) ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੮੨ ਤੂ 


| ਉਤੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ] 


[| ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਨਾਲ ਜਰੂਰ ਅੰਕਿਤ ਹੁੰਦਾ। 


ਭ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਉਹ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਹੈ, ਓਹ ਸਦਾ ਦੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਸਖੀ 
][[ ਸਹੇਲੀ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆਂ 'ਬਿਨੁ ਦਰਸਨੁ ਕੈਸੇ ਰਵਉ ਸਨੇਹੀ' ਵਾਲੇ ਵਲਵਲੇ ਦਾ ਭੇਦ ਮਿਲ ! 


| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


॥ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਸ ਦੀ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਮਿਠੇ ਬੋਲ ਸੁਣਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ 
ਭ[ ਲਈ ਅੰਦੇਸਾ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ-- 
ਹੂ ਜਬ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਤਬ ਹੀ, ਕਿਉ ਕਰਿ ਏਕੁ ਕਹੈ ॥। 


ਆਸਾ ਭੀਤਰਿ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ, ਤਬੁ ਨਾਨਕ ਏਕੁ ਮਿਲੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੭ [ 


ਸੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੋਵੇ, ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ''ਦਰਸਨ ਦੇਖਨੇ ਕਾ ਚਾਉ" 


। ਲੱਗਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਸਦਾ ਦੁਖਦਾਈ ਅਤੇ ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਪ ਸਦਾ [ 


[| ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਹੂ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ, ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਸਭਾਗਾ॥। ਗੁਰ [ 
[ਕੀ ਬਚਨੀ ਹਾਟਿ ਬਿਕਾਨਾ, ਜਿਤ ਲਾਇਆ ਤਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ ੧ ॥ ਤੇਰੇ ਲਾਲੇ, [ 
। ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥। ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ, ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾ 


ਰਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਕੀਰਨੇ, ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਵੇਦਨਾ, ਉਸ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਸੁਣਨਾ, ਸਭ ਊ 
[ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਂਗੋ ਪਾਂਗ ਦਰਸ਼ਨ 1 


। ਲਾਲੀ ਪਿਉ ਲਾਲਾ ਮੇਰਾ, ਹਉ ਲਾਲੇ ਕਾ ਜਾਇਆ ॥।। ਲਾਲੀ ਨਾਰੈ ਲਾਲਾ ਗਾਵੈ, ! 
ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਤੇਰੀ ਰਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਪੀਅਹਿ ਤ ਪਾਣੀ ਆਣੀ ਮੀਰਾ, ਖਾਹਿ ਤ 


ਆਂ ਤਾ 


੧੫੬ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੧ 


ਹਰਾਮੀ ਨਾਨਕੁ ਲਾਲਾ, ਬੇਖਸਿਹਿ" ਤੁਧੁ ਵਡਿਆਈ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆ 
ਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥੪॥੬॥ ਹੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਮਾਂ, ਹਉਂ, ਕਰਉਂ, ਪੀਵਹਿੰ, ਖਾਹਿ, ਜਾਉਂ ਫੇਰੀਂ, ਮਲੋਵਾਂ, ਰਹਾਂ, ਬਖਸਿਹਿ 
=ਨੋਟ- ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਬਖਸਹਿ' ਸਰੂਪ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਲ ਖਰੀਦੀ=ਮੁਲ ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ। ਲਾਲਾ=ਗੁਲਾਮ, ਨੌਕਰ। ਗੋਲਾ=ਸੇਵਾਦਾਰ। । 
ਸਭਾਗਾ=ਸ੍ੇਸਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਗੁਰ ਕੀ ਬਚਨੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ (ਅਮੋਲਕ) ਸਿਖਿਆ (ਸੁਣ ਕੇ)। ਹਾਟਿ=(ਹਰੀ ਦੀ) ਹਟੀ ਹੂ 
ਤੇ। ਬਿਕਾਨਾ=ਵਿੱਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਕੰਮ ਲਈ)। ਤਿਤੁ=ਉਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ) ਲਾਗਾ=ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ!੧। _ ਭੂ 
ਤੇਰੇ ਲਾਲੇ=ਤੇਰੇ ਗੁਲਾਮ ਦੀ। ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ=ਕੀ ਚਤੁਰਤਾ ਹੈ?।੧।ਰਹਾਉ। ਮਾ=ਮਾਂ। 1 
ਲਾਲੀ=ਦਾਸੀ। ਪਿਉ=ਪਿਤਾ (ਸੰਤੋਖ। ਜਾਇਆ=ਜੰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ। ਨਾਚੈ=ਨਚਦੀ ਹੈ। ਕਰਉ=ਮੈਂ 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਰਾਇਆ=ਹੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਰਾਜੇ ਪ੍ਰਭੂ।੨। ਹੂ 
ਪੀਅਹਿ=ਜੇ ਤੂੰ ਪੀਵੇ। ਆਣੀ=ਮੈਂ ਲਿਆਵਾਂ। ਮੀਰਾ=ਹੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਖਾਹਿ=ਜ ਤੂੰ) ਖਾਵੇ। ਪੀਸਣ ॥ 
ਜਾਉ=ਮੈਂ (ਚੱਕੀ) ਪੀਹਣ ਜਾਵਾਂ। ਫੇਰੀ=ਮੈਂ ਫੇਰਾਂ। ਮਲੋਵਾਂ=ਮੱਲਾਂ, ਘੁੱਟਾਂ। ਜਪਤ ਰਹਾ=ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ।੩। ਹਸ 
ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ=ਮਾਲਕ ਦਾ ਲੂਣ ਖਾ ਕੇ ਪੂਰਾ ਕੰਮ ਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਖਸਿਹਿ=ਜੇ ਤੂੰ ਬਖਸ ਦੇਵੇ ॥ 
ਤੁਧੁ ਵਡਿਆਈ=ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਸੋਭਾ) ਹੈ। ਆਦਿ=ਮੁਂਢ ਤੋਂ। ਜੁਗਾਦਿ=ਜਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਦਇਆ ] 
ਪਤਿ=ਦਇਆ ਦਾ ਮਾਲਕ।੪।੬। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ!) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਖੁਰੀਦਿਆ ਹੋਇਆ ਗੁਲਾਮ ਸੇਵਾਦਾਰ ਹਾਂ, (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਮੋਰਾ ਭੂ 
ਉ ਨਮ ਦੀ ਜ੍ਰੇਸਟ ਤਾਰਾਂ ਵਾਲਾ (ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਹੱਟੀ ਤੇ ਵਿੱਕ ਗਿਆ ਹੂ 
ਉ ਹਾਂ. ਜਿਸ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਤੁਸਾਂ) ਲਾਇਆ ਹੈ (ਮੈਂ) ਉਸੇ (ਕੰਮ ਵਿਚ) ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ।੧। 1 
(ਹੈ ਮਾਲਕ!) ਤੇਰੇ ਗੁਲਾਮ ਦੀ ਕੀ ਚਾਲਾਕੀ (ਚਲ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਗੁਲਾਮ ਨੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ॥ 
ਮੰਨਣਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਆਪ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
| ਰਿਹਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ) ਮਾਂ (ਭਾਵ ਮਤਿ ਤੇਰੀ) ਦਾਸੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਪਿਉ (ਭਾਵ ਸੰਤੋਖ ਤੇਰਾ) ਗੁਲਾਮ 
|[ ਹੈ. ਅਤੇ) ਮੈਂ ਗੁਲਾਮੀ ਦਾ ਹੀ ਜਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਡੀ ਰਗ ਰਗ ਵਿਚ ਗੁਲਾਮੀ ਦਾ ਭਾਵ ਭੂ 
| ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਮੇਰੀ ਮਾਂ) ਦਾਸੀ ਨਚਦੀ ਹੈ (ਮੇਰਾ ਪਿਉ) ਗੁਲਾਮ (ਤੇਰੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਭੂ 
| ਮਾਲਕ! (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮੈਂ ਵੀ) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੨। ॥ 
ਹੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! (ਜੇ ਤੂੰ) ਪਾਣੀ ਪੀਵੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ) ਲੈ ਆਵਾਂ, ਜ ਤੂੰ ਰੋਟੀ) ਖਾਵੇਂ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਚੱਕੀ) ਪੀਸਣ ਭੂ 
ਲਈ ਜਾਵਾਂ 0) ਪੱਖਾਂ ਫੇਰਾਂ, (ਤੇਰੇ) ਪੈਰ ਮਲਾਂ (ਭਾਵ ਘੁੱਟਾਂ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ।੩। ਰਿ 
[ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ? ਨਾਨਕ ਲੂਣ ਹਰਾਮੀ ਗੁਲਾਮ ਹਾਂ, (ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਬਖਸੁ ਲਵੇਂ (ਤਾਂ ਇਹ) ਤੇਰੀ ਭੂ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਹੈ)। ਉ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਦਇਆ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਬਖਸੁਦਾ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੧ ੧੫% 


| ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਤਰੇ (ਹੁਕਮ ਤੋ) ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਹੀਲੇ-ਵਸੀਲੇ ` 3) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 


] ਸਕਦੀ ।੪।੬। 


][ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤੀ। ਇਸ ਸਬਦ ਬਾਰੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ:-- 
"ਏਕ ਨਗਰ ਮੇਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਗਏ ਤਬ ਏਕ ਭਗਤ ਹੈਸੀ ਤਿਨਕੇ ਘਰ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਇ ਉਤਰੇ 
ਤਿਨਕੇ ਘਰ ਮੈਂ ਕੁਛ ਅੰਨ ਹੈ ਨਾ। ਤਿਨਕੇ ਏਕ ਲੜਕਾ ਹੈਸੀ ਤਿਨਾਂ ਨੇ ਬਿਚਾਰ ਕੀਆ ਜੋ ਇਸ ਲੜਕੇ ਕਉ 


ਵੇਚ ਆਵੋਂ ਅਰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਭੋਜਨ ਆਦੀ ਸੇਵਨ ਕਰੀਏ। ਸੋ ਤੇ ਕਿਸੀ ਧਨੀ ਕੇ ਪਾਸ ਗਏ ਤਬ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤਿਸ ਭੂ 


ਬਾਲਕ ਕਉ ਕਹਾ। ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕਿਆ ਹੈ। ਤਿਸਨੇ ਕਹਾ ਜੀ ਮੇਰਾ ਨਾਮ ਸਭਾਗਾ ਹੈ। ਤਬ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਾ ਤੇਰੇ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬੇਚਨ ਲਾਰੇ ਹੈਂ ਤੂੰ ਵਿਕਣਾ ਹੈ। ਤਬ ਤਿਸਨੋ ਕਹਾ ਜੀ ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਸਰੀਰ 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਮੈ ਲਾਗੇ ਸੋਈ ਸਫਲ ਹੈ। ਏਹੁ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਯਾ ਹੈ। ਜਬ ਐਸੇ ਤਿਸ ਬਾਲਕ ਨੇ ਕਹਾ ਤਬ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਾ ਤਿਸਕੀ ਟਹਿਲ ਕਰਨੀ ਪੜੇਗੀ। ਤਬ ਤਿਸਨੇ ਕਹਾ ਮੈਂ ਇਹ ਸ਼੍ਰਾਮੀ ਕੋ ਕਹਾਂਗਾ ਜੇ ਪਾਣੀ ਪੀਵ 
ਤਬ ਮੈਂ ਲਿਆਵਾਂ ਜੋ ਕਹੋ ਤਾਂ ਚੌਕੀ ਪੀਸਾਂ। ਜਬ ਐਸੀ ਤਿਨਕੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੇਖੀ ਤਬ ਗੁਰੂ ਤਿਨਕੇ ਊਪਰ ਬਹੁਤ 
ਪ੍ਰਸੌਨ ਹੋ ਕਰ ਤਿਨ ਕਉ ਭੁਗਤ ਮੁਕਤ ਦੋਨੋ ਦੀਏ। ਨਾਮ ਕਾ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕਰ ਸਿਖੀ ਦਾਨ ਦੀਅ।' 

ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ! 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ, ਲਾਲੇ (ਸੇਵਕ) ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਪ੍ਰਗਟਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੋ ਰਹੱਸ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਰੋਤਾ ਓਦੋਂ ਹੀ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਇਸ ਸਬਦ ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਹਜੂਰੀ 
ਵਿਚ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਤੇ ਭਾਈ ਮਰਦਾਨਾ ਰਬਾਬ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੋ ਵਜਦ ''ਤੇਰੇ ਲਾਲੇ ਕਿਆ ਭ 
ਚਤੁਰਾਈ।। ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ॥'' ਦੀ ਸਥਾਈ ਰਾਹੀਂ ਸੁਣ ਕੇ ਆਵੇਗਾ, 'ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਬੂ 
ਮਿਠਿਆਈ' ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਰਾ ਅਤੇ ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ ਚਖਣ ਵਾਲਾ ਹੀ ਜਾਣੇਗਾ। ਮੁੱਲ ਖੁਰੀਦੀ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ | 


ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲੀ-ਚਾਉ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਜਾਵਾਂ ਪਰ ਸਮਰਥਾ ਨ ਹੋਣ [ 
। ਕਾਰਨ ਸੇਵਾ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਜੇਹੀ ਭਾਵਨਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:-- 
ਪ੍ਰਭ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ. ਮੋਹਿ ਕਲਤ੍ਰ ਸਹਿਤ ਸਭਿ ਗੋਲਾ॥। (ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ 1 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੦੧੧ ਉਤੇ 'ਲਾਲੇ' ਦੀ ਜੋ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:-- ੍ 
ਲਾਲਾ ਸੋ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ. ਮਰਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ । 
ਹੋਰ - ਲਾਲੇ ਵਿਚਿ ਗੁਣੁ ਕਿਛੁ ਨਹੀ. ਲਾਲਾ ਅਵਗਣਿਆਰੁ ॥ 
ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ. ਤੂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ॥ 


(੧੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੧ 


ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਲਾਲਾ ਮੰਨੇ. ਏਹੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ 1 
ਰਿ ਨੋਟ- ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸ੍ਰੋਗੁਪ੍ਰ: ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਜਨਵਰੀ ੧੯੭੭) ਵਿਚ ਹ[ 
[ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ' (ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੨੬-੫੫) ਅਤੇ 'ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਣਾ ਜਾਈ' 
॥ ਬੀੜ ਸੂਚੀ ਨੰਬਰ ੩੯-੧੮੨ ਦੋ ਪਾਠਾਂ ਨੂੰ 'ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ' ਵਾਲੇ ਖਾਨੇ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਭੀ ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ ਇਕ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਦੋਵੇਂ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਜਿਹੜਾ ਪਾਠ ] 
][ ਹਜਾਰਾਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਛਪਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਸੁੱਧ ਕਿਵੇਂ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ। ] 
ਭਉ 'ਕਹਣਾ' ਤੇ 'ਕਰਣਾ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਆਪਣੇ ਸੁਤੰਤਰ ਅਰਥ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਹਿਆ ] 
][ ਜਾਈ' ਜਾਂ 'ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ' ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਲਾਲੇ ਦਾ | 
ਊ[ ਕੰਮ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਕਰਉ. ਆਣੀ. ਜਾਉ. ਫੇਰੀ, ਮਲੋਵਾ, ਜਪਤ ਰਹਾ, ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਉਤਮ 
ਭ[ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ 'ਕਰਣਾ' ਪਦ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 'ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ' 
ਉ[ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
॥ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕੋਈ ਆਖੈ ਭੂਤਨਾ, ਕੋ ਕਹੈ ਬੇਤਾਲਾ ॥ ਕੋਈ ਆਖੈ | 
][ ਆਦਮੀ, ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੧॥ ਭਇਆ ਦਿਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ, ਨਾਨਕੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ 
ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਤੈ 
| ਦੇਵਾਨਾ ਹੋਇ ॥ ਏਕੀ ਸਾਹਿਬ ਬਾਹਰਾ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ ॥੨॥ ਤਉ 
][ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਏਕਾ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਖਸਮ ਕਾ, ਦੂਜੀ ਅਵਰ 
[ ਸਿਆਣਪ ਕਾਇ ॥੩॥ ਤਉ ਦੇਵਾਨਾ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਸਾਹਿਬ ਧਰੇ ਪਿਆਰ ।। ਮੰਦਾ 
| ਜਾਣੈ ਆਪ ਕਉ, ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੰਸਾਰੁ ।੪॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ। ਫੁਟਕਲ: ਸ਼ਾਹ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਭੂਤਨਾ=ਭੂਤ। ਬੇਤਾਲਾ=ਤਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ੭. ਉਹ ਮੁਰਦਾ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭੂਤ ਨੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ 
[ਕੀਤਾ ਹੈ। ਵੇਚਾਰਾ=ਮਸਕੀਨ। ਭਇਆ=ਹੋਇਆ। ਦਿਵਾਨਾ=ਮਤਵਾਲਾ। ਸਾਹ ਕਾਂ=ਸਾਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। 
ਬਉਰਾਨਾ=ਕਮਲਾ। ਹਉ=ਮੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਤਉ=ਤਦੋਂ। ਭੈ= (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਵਲੋਂ। ਦੇਵਾਨਾ=ਮਸਤਾਨਾ। ਏਕੀ 
ਤਉ ਸਾਹਿਬ ਬਾਹਰਾ=ਇਕ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਏਕਾ ਕਾਰ=ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਾਰ ਸੇਵਾ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। 
( _ਕਾਇ=ਕਿਸ (ਕੰਮ ਹੈ?)੩। ਸਾਹਿਬ ਪਿਆਰ=ਮਾਲਕ ਦਾ ਪਿਆਰ। ਧਰੇ=ਰਖੇ।੪। 
[| ਅਰਥ: ਕੋਈ (ਮੈਨੂੰ) ਭੂਤ ਆਖਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਜਿੰਨ ਆਖਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਇਹ) 
[ਵਿਚਾਰਾ (ਗਰੀਬ) ਨਾਨਕ ਹੈ।੧। 
[॥ ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਸ਼ਾਹ ਦੇ (ਦਰਸਨਾਂ ਦਾ) ਮਤਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਉ[ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ=ਪਛਾਣਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੧ ੧੫੯ 


[1 (ਹੈ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਤਦੋਂ ਮਸਤਾਨਾ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ 

ਉਸ (ਰਹਿ ਕੇ) ਮਤਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਕ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ।੨। 

। (ਹੇ ਭਾਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਤਦੋਂ ਦੀਵਾਨਾ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਇਕ (ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ) 

| ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਲਈ) ਦੂਜੀ ਹੋਰ ਸਿਆਣਪ ਕਿਸ 

ਹ£ ਕੰਮ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੩। 

[॥ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਤਦੋਂ ਮਤਵਾਲਾ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਪਿਆਰ 

][ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰ 

][ ਸੰਸਾਰ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ) ਚੰਗਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੪।%। ਰੰ 

ਗੰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਭੂਤਨਾ, ਬੇਤਾਲਾ, ਤੇ ਦੇਵਾਨਾ ਆਦਿ ਸਬਦਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ 

[[ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਮੋਦੀਖਾਨੇ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਵਾਲੀ ਵੇਈਂ ਨਦੀ 

| ਵਿਚ ਟੁੱਬੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਵਿਚ 

[[ ਵੀ ਇਸ ਘਟਨਾ ਦੇ ਅੰਸ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਸਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ 
| ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਹੈ। 

੍ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੰ. ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ ਭੂਤਨਾ, ਬੇਤਾਲਾ ਤੇ ਦੀਵਾਨਾ ਆਖਣਾ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ 

]( ਨਹੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ ਆਪਣੇ ਬਾਰੇ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

੍ ੧. ਲੋਗੁ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਬਉਰਾਨਾ। ਕਬੀਰ ਕਾ ਮਰਮੁ ਰਾਮ ਪਹਿਚਾਨਾ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ 


੨. ਮੇਰੇ ਬਾਬਾ ਮੈ ਬਉਰਾ ਸਭ ਖਲਕ ਸੈਆਨੀ ਸੈ ਬਉਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੫ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ:-- 
ਕੋਈ ਆਖੈ ਡੂਤਨਾ ਕੋਈ ਕਹੈ ਬੇਤਾਲਾ ॥ 


ਕੋਈ ਆਥੈ ਆਦਮੀ, ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ ॥੧॥ 

ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 

ਭਇਆ ਦੀਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ, ਨਾਨਕੁ ਬਉਰਾਨਾ। ਹਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਾ।। 
ਭੈ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 'ਦੀਵਾਨਾ' ਪਦ ਦੀ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਦੀਵਾਨਾ, ਮਸਤਾਨਾ ਜਾਂ 
ਤੂ ਮਤਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਮੁਬਾਰਿਕ ਹੈ. ਪਰ ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਡਰ ਵਿਚ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ ਭੈ- 
][ ਭਾਵਨੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬਾਹਰਲਾ ਫੁਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਇਕ ਢੌਗ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
] ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਬੀ ਆਸ਼ਕ (ਦੀਵਾਨੇ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, ਆਪਣੇ 
][ ਆਪ ਨੂੰ ਨਿਮਾਣਾ ਸਮਝੇ ਅਤੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹੇ:- 


ਹਮ ਨਹੀ ਚੰਰੀ ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਕੋਇ॥ ਪ੍ਰਣਿਵਤ ਨਾਨਕੁ ਤਾਰੇ ਸੋਇ।। [ਪੰਨਾ ੭੨੮ ਭੂ 


|[ ਅਥਵਾ ਕਬੀਰ ਸਭ ਤੇ ਹਮ ਬੁਰੇ, ਹਮ ਤਜਿ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋਇ ।। 


੧੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੧ 


ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਕਰਿ ਬੂਝਿਆ, ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਇ ॥ ਿੰਨਾ ੧੩੬੪ ] 
ਇਹਨਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਦੀਵਾਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੋ ਬੰਦੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਮਜੁਹਬ ਵਿਚ ਕਂਟੜ ਸਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
| ਬੋਲ ਸੁਖਾਏ ਨਹੀਂ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕਿਹਾ ਸੀ ''ਖਾਨ ਜੀ ਅਜਬ ਹੈ, ਕਿਉਂ ਜੋ ਆਖਿਦਾ ਹੈ? ਨ ] 
ਭੂ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਹੈ, ਨਾ ਕੋ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੈ' ਤਬਿ ਖਾਨਿ ਕਹਿਆ ਆਦਮੀ ਤਾਈ, ਜੋ ਬੁਲਾਇ ਆਗਿ। ਤਬ ਆਦਮੀ 
| ਆਇਕੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ, 'ਨਾਨਕ! ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਖਾਨ ਬੁਲਾਇਦਾ ਹੈ।' ਤਬਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਹਿਆ. ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ 


ਹ[ ਖਾਨ ਦੀ ਕਿਆ ਪਰਵਾਹਿ ਪੜੀ ਹੈ। ਤਬਿ ਲੋਕਾਂ ਕਹਿਆ, 'ਇਹ ਕਮਲਾ ਦਿਵਾਨਾ ਹੋਆ ਹੈ। (ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ` 


ਹ[ ਸਾਖੀ) 

ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੩੬ ਉਤੇ ਜਿਥੇ 'ਨਾ ਹਮ ਹਿੰਦੂ ਨ ਮੁਸਲਮਾਨ। ਅਲਹ 
ਭੂ ਰਾਮ ਕੇ ਪਿੰਡੁ ਪਰਾਨ।' ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਉਥੇ ਪੰਨਾ ੧੧੫੯ ਉਤੇ ''ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਦੀਆ ॥ ਛਾਡਿ ! 
ਭਉ ਚਲੇ ਹਮ ਕਛੂ ਨ ਲੀਆ।।' ਅਥਵਾ ''ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕ'' (ਪੰਨਾ ੧੧੫੮) ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਹਉ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ 'ਇਕੁ 'ਨਾਮੁ ਧਰਮੁ' ਦੀ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਅਤੇ ਬੇਪਰਵਾਹੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। 

[1 ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸੁਬਦ 'ਸਗ ਨਾਨਕ ਦੀਬਾਨ 
॥[ ਮਸਤਾਨਾ ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ।।' (ਪੰਨਾ ੧੨੯੧) ਭਾਵ ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਮਸਤਾਨਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਇਹ ਮਸਤੀ ਨਿਤ ਵਧਦੀ ਹੈ. ਕਿਤਨੇ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ 'ਵੇ ਪ੍ਰਵਾਹੀ 
(ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ' ਹੈ ਜੋ ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਇਹੁ ਧਨੁ. ਸਰਬ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ।। ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ, 
[ ਸਿ ਜਾਣਹਿ ਦੂਰਿ ॥੧॥ ਸੋ ਧਨੁ ਵਖਰੁ, ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਹਮਾਰੈ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ, ਤਿਸੈ 
| ਨਿਸਤਾਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨ ਇਹੁ ਧਨੁ ਜਲੈ, ਨ ਤਸਕਰੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥ ਨ ਇਹੁ ਧਨੁ 
| ਡੂਥੈ. ਨ ਇਸੁ ਧਨ ਕਉ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੨॥ ਇਸੁ ਧਨ ਕੀ ਦੇਖਹੁ ਵਡਿਆਈ ॥ 
| ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਈ ॥੩॥ ਇਕ ਬਾਤ ਅਨੂਪ ਸੁਨਹੁ ਨਰ ਭਾਈ ॥ ਇਸੁ 
ਧਨ ਬਿਨੁ. ਕਹਹੁ ਕਿਨੈ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥ ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ. ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ 
[ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤ ਇਹੁ ਧਨੁ ਪਾਏ ॥੫॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਣਹਿ. ਦੇਹਿਂ । 

ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਇਹੁ ਧਨੁ=ਇਹ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਅਦੁੱਤੀ ਨਾਮ) ਧਨ, ਪਦਾਰਥ। ਸਰਬ=ਸਾਰਿਆਂ 
][ਦਿਚ। ਭਰਪੂਰਿ=ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ। ਮਨਮੁਖ=ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
] ਸਿ=ਓਹ (ਮਨਮੁਖ)। ਜਾਣਹਿ=ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦ। ਰਿਦੈ ਹਮਾਰੈ=ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ 
| ਹੇ ਤਸੈ=ਉਸ (ਮਰ 0 [1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੧ ੧੬੧੩੬ 


ਰ੍ ਮਾਗ ਸਹਜੇ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਮਾਤੇ=ਮਸਤ ਹੋਇਆ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰੇਕ ਦਿਨ। ਜਾਈ=(ਗੁਜ਼ਰ) 


][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨੂਪ=ਸੁੰਦਗ ਨਰ ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ। ਕਹਹੁ=ਦਸੋ। ਕਿਨੈ=ਕਿਸ ਨੇ। ਪਰਮ ਗਤਿ=ਸਭ ਤੋਂ ਹੂ 


ਹ[ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ।੪। ਭਣਤ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ=ਨਾ ਕਥੇ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ (ਹਰੀ) ਦੀ 
। ਕਥਾ-ਕਹਾਣੀ। 


[| ਅਰਥ: ਇਹ (ਅਦੁੱਤੀ ਨਾਮ) ਧਨ ਸਾਰਿਆਂ (ਹਿਰਦਿਆਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਜੋ 
। ਮਨੁੱਖ ਆਪ-ਹੁੱਦਰੇ ਹਨ, ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ) ਦੂਰ (ਪਿਆ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਦੀ ਹੋਂਦ ਬਾਰੇ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ) ਉਹ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ) (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) 


( ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਇਹ ਨਾਮ ਧਨ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਨਾ ਇਹ ਧਨ (ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ) ਚੋਰ ਲੈ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਇਹ ਧਨ | 


(ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਡੁਬਦਾ (ਜਾਂ ਰੁੜ੍ਹਦਾ) ਹੈ, ਨਾ ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੰਡ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। 


॥ ਹੈ ਤਾਈ) ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਵਲ) ਵੇਖ. ਉਨਾਂ ਕੋਲ ਇਹ ਧਨ ਹੈ. ਉਹ) ਅਡੋਲ | 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਰੇਕ ਦਿਨ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ) ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਘਦਾ ਤੂ 


ਹੈ।੩। 


ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸ ਨੇ ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪਰਮਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ)੪। 


ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂ ਕਥਨ ਵਿਚ ਨਾ ਆ ਸਕਣ ਵਾਲੇ (ਨਿਰੰਕਾਰ) ਦੀ 
ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, (ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਇਹ (ਨਾਮ) ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 


ਭੂ[ ਹੈ।੫੮। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਹ ਧਨ ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਮਾਣਕ 


ਵਾਂਗ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਓਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਦੇ 
ਹਨ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਇਤਨਾ ਫਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਖਾਇਆਂ, ਖਰਚਿਆਂ, 


ਭਾਵ ਹੋਰਨਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡਿਆਂ ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ. ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਦੂਣਾ ਚੌਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 


ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘਾਟਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੦੦ ॥ 
ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾ ਚੋਰ ਉਚੱਕਾ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ] 
ਨਾ ਪਾਣੀ ਰੋੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਅਗ ਸਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਅਤੇ ਨਾ ਹਵਾ ਉਡਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ] 


ਨਾਮ-ਧਨ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਅਗਨਿ ਨ ਦਹੈ, ਪਵਨੁ ਨਹੀ ਮਗਨੈ, ਤਸਕਰੁ ਨੇਰਿ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਕਰਿ ਸੰਚਉਨੀ, ਸੋ ਧਨੁ ਕਤਹੀ ਨ ਜਾਵੈ ॥ ਿੰਨਾ ੩੩੬ 


ਹੈ ਭਾਈ ਜਨੋਂ (ਇਸ ਧਨ ਬਾਰੇ ਇਹ) ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਸੁਣੋ (ਅਤੇ) ਦਸੋ ਕਿ ਇਸ (ਨਾਮ) ਧਨ ॥ 


| 


੧੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੧-੯੨ 


ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹੋਵੇ ਜਿਥੇ ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹੋਣ- 
ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਊਤਮ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇਰੀ, ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੧ ਉ 


| ੍ 
ਹ ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ 'ਸਤਿਸੰਗਤ' ਹੈ, ਅਤੇ 'ਸਤਿਸੰਗਤ' ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ 


ਸੋ. ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ. ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਏ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤ ਇਹੁ ਧਨੁ ਪਾਏ ॥ ਉਇ 
[ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੂਰ ਸਰੁ ਸੋਸਿ ਲੈ, ਸੋਮ ਸਰੁ ਪੋਖਿ ਲੈ, ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਹੂ 
| ਮਰਤੁ. ਸੁ ਸਨਬੰਧੁ ਕੀਜੈ ॥ ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਸਿਉ, ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ, ਉਡੈ ਨਹ ਭੂ 
| ਹੰਸੁ. ਨਹ ਕੰਧੁ ਛੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਮੂੜੇ, ਕਾਇਚੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾ ॥ ਨਹ ਚੀਨਿਆ ॥ 
ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਜਰ ਗਹੁ ਜਾਰਿ ਲੈ, ਅਮਰ ਗਹੁ ਮਾਰਿ ] 
ਲੈ. ਭ੍ਰਾਤਿ ਤਜਿ ਛੋਡਿ, ਤਉ ਅਪਿਉ ਪੀਜੈ ॥ ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਸਿਉ, ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ | 
ਰਾਖੀਐ, ਉਡੈ ਨਹ ਹੰਸੁ, ਨਹ ਕੰਧੁ ਛੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਨੋ, ਰਵੈ ਜੇ ] 
ਹਰਿ ਮਨੋ, ਮਨ ਪਵਨ ਸਿਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ ॥ ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ ਸਿਉ, ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ ] 
ਰਾਖੀਐ, ਉਡੈ ਨਹ ਹੰਸੁ, ਨਹ ਕੰਧੁ ਛੀਜੈ ॥ ੩ ॥ ੯ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹ, ਚੀਨਿਆਂ, ਸਿਉਂ, ਕ੍ਰਾਂਤ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅਜਰ' ਤੇ 'ਅਮਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਜਰ' ਤੇ 'ਅ-ਮਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੂਰ ਸਰੁ=ਸੂਰਜ ਦਾ ਤਾਲਾਬ, ਤਪਸ਼ ਦਾ ਸਰੋਵਰ, ਭਾਵ ਤਮੋ ਗੁਣ ਸੁਭਾਉ। ਸੋਸਿ ਭਰ 
ਲੈ=ਸਾੜ ਦੇ. ਸੁਕਾ ਲੈ. ਮੁਕਾ ਦੇ। ਸੂਰ=ਭਾਵ ਸਜੀ ਸੁਰ, ਪਿੰਗਲਾ ਨਾੜੀ। ਸੋਮ ਸਰੁ=ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਤਾਲਾਬ, ਭੂ 
ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ। ਪੋਖਿ ਪਾਲ ਕੇ ਲੈ. ਤਕੜਾ ਕਰ ਲੈ। ਸੋਮ=ਖਬੀ ਸੁਰ, ਇੜਾ ਨਾੜੀ। ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਸੁ ਗੂ 
$ _ਸਨਬੰਧ=ਜਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਵਿਚ ਜੋੜਨਾ। ਮਰਤੁ=ਹਵਾ, ਪ੍ਰਾਣ, ਸੁਆਸ। ਸਨਬੰਧੁ ਕੀਜੈ=ਮੇਲ ਕਰਨਾ ] 


ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮੀਨ=ਮੱਂਛੀ। ਮੀਨ ਕੀ ਚਪਲ=ਮੇਂਛੀ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਜੁਗਤਿ ਮਨੁ ਰਾਖੀਐ=ਮਨ ਭੂ 


ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਡੈ ਨ=ਉਡਦਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੰਸੁ=ਜੀਵਾਤਮਾ, ਮਨ। [| 
ਕੰਧੁ=ਸਰੀਗ। ਛੀਜੈ=ਫਿੱਜਦਾ, ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚੀਨਿਆ=ਸਮਝਿਆ। ਮੂੜੇ=ਹੇ ਮੂਰਖ। ਕਾਇਚੇ=ਕਿਉਂ?। ਭੂ 


| ਤਰਮਿ ਭੁਲਾ=ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਮਾਨੰਦ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਬੈਰਾਗੀ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਉਦਾਸ। 


| ਅਜਰੁ=ਨਾ ਜਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਕਾਮ। ਗਹੁ=ਫੜ ਲੈ. ਰੋਕ ਲੈ। ਜਾਰਿ ਲੈ=ਸਾੜ ਦੇ। ਅਮਰੁ=ਨਾ ਮਰਨ ਭੂ 


ਹ£_ ਵਾਲਾ। ਮਾਰਿ ਲੈ=(ਭਾਵ ਮਨ ਉਤੇ) ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈ।੨। ਪੀਜੋ=ਪੀਵੇ। ਭਣਤਿ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਨੋ=(ਨਾਨਕ) ਜਨ। ਭੂ 
| ਰਵੈ=ਸਿਮਰੇ। ਮਨੋ=ਮਨ। ਪਵਨ ਸਿਉ=ਹਵਾ ਨਾਲ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਨਾਲ।੩। | 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੋਗੀ) ਸੂਰਜ ਦਾ ਤਾਲਾਬ (ਭਾਵ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰ, ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਨੰ) ਸਾੜ ਕੇ || 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੧-੯੨ ੧੬੩੬੩ 


ਭੂ 


| (ਮੁਕਾ ਦੇ ਅਤੇ) ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਤਾਲਾਬ (ਇੜਾ ਸੁਰ, ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਸੀਤਲਾਈ) ਪਾਲ ਕੇ (ਤਕੜਾ ਕਰ) [1 
॥[ ਲੈ, (ਇੜਾ ਸੁਰ ਚੰਦਰਮਾ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਉਤਾਰਨੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪੌਣ ਵਰਗੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਭਾਵ ਜਿੰਦਗੀ ਨੂੰ ਇਕ) 
॥ ਜੁਗਤੀ ਵਿਚ ਰਖ (ਇਹ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਮਨਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੰਬੰਧ (ਮੇਲ) ਕਰੋ ਇਸ 
1 ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਮੇਂਛੀ ਵਰਗੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ (ਚੰਚਲ) ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਭਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਕੇ ਭੂ 
ਹ|| ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਨਾ ਹੰਸ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਿਤੇ) ਉਡਦਾ (ਭਾਵ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨਾਸੁ ਭੂ 
॥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। | 
ਹੇ ਮੂਰਖ! ਕਿਸ ਲਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈਂ? ਤੂੰ ਵੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮ-ਅਨੰਦ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ | 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
(ਹਿ ਭਾਈ!) ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਕਾਮ ਨੂੰ) ਪਕੜ ਲੈ ਸਾੜ ਦੇ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈ ਅਤੇ) ਨਾ ॥ 
]| ਮਰਨ ਵਾਲੇ (ਅਹੰਕਾਰੀ) ਮਨ ਨੂੰ ਫੜ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈ) ਮਾਰ ਲੈ, ਭਰਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ [| 
| ਪੀ ਲੈ। ਮੱਛੀ ਵਰਗੀ ਚੰਚਲਤਾ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਨਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ] 
ਉਡਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਸਰੀਰ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। [ 
ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀ) ਜਨੋ! ਜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਕੇ) ਸਿਮਰੇ, ਪਵਨ ਭੂ 
ਸੁਆਸਾਂ) ਨਾਲ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵੇ (ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
ਮੇਂਛੀ ਵਰਗੀ ਚੰਚਲਤਾ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਰੋਕਣ ਕਰਕੇ, ਜੀਵਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਉਡਦਾ (ਭਾਵ ਇਧਰ [॥ 
ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ,ਦੌੜਦਾ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ), ਨਾ ਸਰੀਰ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩।੯। 
ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਤਮ ਅਭਿਆਸੀ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਪਾਂਧੀ ਮਿਲੋ, ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੂ 
ਉਹਨਾ ਪੁਛੇ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ। ਸੰਜਮ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਹੂ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਦੇਹੀ ਫਿੱਜਦੀ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ] 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਹਨ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ। ਜਿਉ ਕੰਚਨ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ। ਪਿੰਨਾ ੯੩੨ ] 
ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ ਕਠਿਨ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਕਾਮ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਤੀ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਭੂ 
ਪਵਨ ਸਮਾਨ ਉਡਣ ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ-- | 
ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੋ ॥ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ । [ਪੰਨਾ ੮੭੬ 
ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਲਿਆਉਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਾਮ ਰੂਪ ਸਕਤੀ ਨੂੰ ਸਿਵ ਰੂਪ ਸੀਤਲਤਾ ਵਿਚ 1 
ਪਲਟਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੇਂਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਉਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਜੋ ਹੂ 
ਰਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੈ. ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਓਹ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਮੌਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


੧੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੨ 


ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈਣ ਕੇਰਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ॥ 


[| ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ [| 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣਾ ਭੂ 
[ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ-- ॥ 


ਇਹੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੈ ਅਮਰੁ ਸੋ ਹੋਇ॥ ] 
ਉਸੁ ਪੁਰਖ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਬਿਨਾਸ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਨਤਾਸ। _ [ਪੰਨਾ ੨੮੭ ਭੂ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਾਇਆ ਮੁਈ ਨ ਮਨੁ ਮੁਆ, ਸਰੁ ਲਹਰੀ ਮੈ ਮਤੁ ॥ ] 


| ਬੋਹਿਥੁ ਜਲ ਸਿਰਿ ਤਰਿ ਟਿਕੈ, ਸਾਚਾ ਵਖਰੁ ਜਿਤੁ ॥ ਮਾਣਕੁ ਮਨ ਮਹਿ ਮਨੁ | 
 ਮਾਰਸੀ, ਸਚਿ ਨ ਲਾਰੀ ਕਤੁ ॥ ਰਾਜਾ ਤਖਤਿ ਟਿਕੈ ਗੁਣੀ, ਭੈ ਪੰਚਾਇਣ ਰਤੁ ॥੧॥ ][ 


ਬਾਬਾ, ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਦੂਰਿ ਨ ਦੇਖੁ । ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਜਗ ਜੀਵਨਾ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ 
ਸਾਚਾ ਲੇਖੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਸੰਕਰੁ, ਇੰਦੁ ਤਪੈ ਭੇਖਾਰੀ ][ 
॥ ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਸੋਹੈ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਆਕੀ ਮਰਹਿ ਅਫਾਰੀ ॥ ਜੰਗਮ ਜੋਧ ਜਤੀ | 
ਸੰਨਿਆਸੀ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਫਲੁ ਕਬਹੁ ਨ ਪਾਵਸਿ, ਸੇਵਾ ] 


| ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥੨॥ ਨਿਧਨਿਆ ਧਨੁ. ਨਿਗੁਰਿਆ ਗੁਰੁ, ਨਿੰਮਾਣਿਆ ਤੂ ਮਾਣੁ ॥ [[ 
| ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਣਕੁ ਗੁਰੁ ਪਕੜਿਆ, ਨਿਤਾਣਿਆ ਤੂ ਤਾਣੁ ॥ ਹੋਮ ਜਪਾ ਨਹੀ । 
| ਜਾਣਿਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਾਹੀ ਦਰਿ ਢੋਈ. ਝੂਠਾ ਆਵਣ ] 
ਜਾਣੁ ॥੩॥ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ, ਸਾਚੇ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨਿ | 


ਮਨੁ ਮਾਜੀਐ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇ ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਬ ਲਗੁ [[ 

ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਿਰੁ ਦੇ ਛੁਟੀਐ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ।੪॥੧੦॥ _! 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰੁ=ਸਰੋਵਰ। ਮੈ=ਸੁਰਾਬ। ਮਤੁ=ਮਸਤ। ਲਹਰੀ=ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ। ਬੋਹਿਥੁ=(ਸਰੀਰ 

ਰੂਪੀ) ਜਹਾਜ਼। ਜਲ ਸਿਰਿ=ਜਲ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਤਰਿ=ਤਰ ਕੇ। ਟਿਕੈ=ਟਿੱਕਦਾ ਹੈ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ] 


| ਮਾਣਕੁ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਮੋਤੀ। ਮਨ ਮਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਮਨੁ ਮਾਰਸੀ=ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰੇਗਾ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰਦਾ ॥ 


ਉ£ ਰਹੇਗਾ) ਸਚਿ=ਸਚ ਕਰਕੇ। ਕਤੁ=ਤਰੇੜ, ਛੇਕ। ਰਾਜਾ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਤਖਤਿ ਟਿਕੈ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਤਖਤ 


[ਉਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਗੁਣੀ=ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ। ਭੈ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਡਰ ਦੁਆਰਾ। ਪੰਚਾਇਣ=ਪੰਜ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, 


[ ਦਇਆ, ਧਰਮ ਧੀਰਜ)। ਰਤ=ਰੱਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 


ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈਂ। ਸਰਬ ਜੋਤਿ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ।ਉ ਜੋਤਿ ਹੈ। ਜਗ ਜੀਵਨਾ=ਜਗਤ ਦੇ 


॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੨ ੧੬੫ 


][ ਜੋਵਨ ਮਪਰਭੁ ਦੀ) ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਲੇਖੁ=(ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਲੇਖ ਸੰਕਰੁ=ਸਰ | 
ਇੰਦੁ=ਇੰਦਰ (ਦੇਵਤਾ)। ਤਪੈ=ਤਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੇਖਾਰੀ=ਮੰਗਤਾ। ਮਾਨੈ=ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਸੋਹੈ=ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਦਰਿ ਭ 


ਸਾਰੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। ਆਕੀ=ਬਾਗੀ। ਮਰਹਿ=(ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰਦੇ ਹਨ। ਅਫਾਰੀ=ਆਫਰੇ 
ਹੋਏ, ਅਹੰਕਾਰੀ। ਜੋਧ=ਜੋਧੇ. ਬਹਾਦਰ। ਜੰਗਮ=ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਫਿਰਕਾ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 
ਸਾਰੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ੨। 

ਅੰਧੁਲੈ=(ਅਗਿਆਨੀ ਰੂਪ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੇ। ਮਾਣਕੁ ਗੁਰੁ=ਗੁਰੂ ਮਾਣਕ ਨੂੰ! ਹੋਮ=ਦੇਵਤੇ ਵਾਸਤੇ ਘੀ 
ਆਦਿਕ ਸਮਗਰੀ ਦਾ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ, ਹਵਨ। ਜਪਾ=ਜਪ (ਮੰਤਰ) ਦੁਆਰਾ। ਆਵਣ ਜਾਣੂ=ਜਨਮ ਭੂ 
ਮਰਨ।੩। 

ਤ੍ਰਿਪਤਿ=ਰਜੇਵਾਂ, ਸੰਤੋਖ ਰਤਨਿ=ਰਤਨ ਨਾਲ। ਮਾਜੀਐ=ਸਾਫ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ 
ਕੇ। ਬਿਘਨ=ਰੁਕਾਵਟ। ਸਿਰੁ ਦੇ=ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ, ਆਪਾ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ।੪। 1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਾਇਆ, ਉਸ ਦੀ) ਨਾ ਮਾਇਆ 


| (ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਮੋਈ ਹੈ, ਨਾ ਮਨ (ਜੋ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ), ਮਰਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜੀਵ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਅੰਦਰ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ (ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 


੧ ਹੁੰਦਾ) (ਪਰ ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਜਹਾਜ਼ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ (ਲਦਿਆ 


ਭੂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਸਾਗਰ ਦੇ) ਜਲ ਉਤੇ ਤਰ ਕੇ (ਪਾਰ ਜਾ) ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਮਾਣਕ (ਜੋ) ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ ਹੈ. ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਵਿਚ 


[| ਲਿਆਉਦਾ ਹੈ), ਸਚ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਤਰੇੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਭਾਵ (ਇਸ ਨੂੰ) ਪਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ 


ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਰੂਪ) ਰਾਜਾ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭੈ 1 
ਦੁਆਰਾ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ (ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ. ਧਰਮ, ਧੀਰਜ ਤੂ 


( ਰੂਪੀ) ਪੰਜਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 


ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਨਾ ਸਮਝ, (ਉਸ) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ 


|| ਪਭ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਸੱਚਾ ਲੇਖ ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ (ਲਿਖਿਆ [ 


ਰਿ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ. ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ, ਸ਼ਿਵ, ਇੰਦਰ, ਤਪੀ, ਭਿਖਾਰੀ ਆਦਿ ਹਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 


|] ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਵੱਡੀ ਪਦਵੀ ਤੇ ਪੁਜੇ ਹਨ) ਉਹ (ਵਿਅਕਤੀ ਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਉਸ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਾਗੀ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 


(ਇਹ ਰੱਲ) ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ ਕਿ ਜੰਗਮ, ਜੋਧੇ, ਜਤੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ (ਆਦਿ) ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਚੋਂ 
(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ, ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵੀ ਕਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ, ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਭ ਤੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 


੍ ਕਰਣੀ ਹੈ।੨। 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਗਰੀਬਾਂ ਲਈ ਧਨ ਹੈਂ, _ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਦਾ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਤੂੰ 


|| ਮਣ ਹ, (ਜਿਸ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਫੜਿਆ ਹੈ, (ਉਸ) ਨਿਰਬਲ ਦਾ ਤੂੰ ਤਾਣ 


ਭੂਕੂ& ੨੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੨ 


ਝੂਠਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਆਵਾਗਵਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ] 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ] 
(ਕਿਰਨ) ਤੇ ਹੀ (ਮਨ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨ-ਰਤਨ ਨਾਲ ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਂਜੀਏ ਮੁੜ ਕੇ ਇਹ ਮਨ) 
ਸੈਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਾਲਕ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਤੱਕ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) 


1 ਵਿਚ (ਟਿੱਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)੪।੧੦। 


ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਿਰ ਦੇ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਅਰਪਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਬੜਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ. ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਤਪੀਸਰ ਜੋਗੀ 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਲਾ 


] ਪਕੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


| (ਆਸਰਾ) ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਹੋਮ, ਜੰਪਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ॥ 
( ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, (ਜੋ) ਹੂ 


[ਊ ਰਾਜੇ ਇਸ ਦੀ ਲਪੇਟ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕੇ। ਹਾਂ: ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ] 
][ ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਹਾਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਮਨ ਦੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਮਾਲਕ ਹੋ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। 
॥ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਵਿਕਾਰੀ ਤੇ ] 
[[ ਤ੍ਸ਼ਾਲੂ ਬ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦੇਂਦੇ। 


ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਹਵਨ, ਜਾਂ ਹਠ ਕਰਾਂ ਰਾਹੀ ਜੱਪਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ [[ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਾਇਲੁ, ਤਾ ਕੈ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਤੀ 


| ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ-ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਬਣਿਆ 
][ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਹਿਬ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਦ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ] 
][ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ) ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਤਾਂ ] 
॥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ 
][ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 'ਖੋਟੀ ਰਾਸਿ' ਦਸ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਥੇ ! 
ਹ[ 'ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ" (ਪੰ ੫੧੩) ਦਾਰੂ ਵੀ ਦਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। । 


 ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਥੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੰਗੇ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਗਤਿ ਬੀਤੀ ॥ ੧ ॥ ਗੁਸਾਈ, ਤੇਰਾ 
][ ਕਹਾ ਨਾਮੁ, ਕੈਸੇ ਜਾਤੀ ॥ ਜਾ ਤਉ ਭੀਤਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਹਿ, ਪੂਛਉ ਬਾਤ 
[ ਨਿਰੰਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬ੍ਰਹਮਣੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਇਸਨਾਨੀ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਪੂਜੇ ਪਾਤੀ 
| ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਏਕਾ ਜੋਤੀ ॥ ੨ ॥ ਜਿਹਵਾ ਡੰਡੀ, ਇਹੁ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੨ ੧੬ਅ 


][ ਘਟੁ ਛਾਬਾ, ਤੋਲਉ ਨਾਮੁ ਅਜਾਚੀ ॥ ਏਕੋ ਹਾਟੁ ਸਾਹੁ ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ, ਵਣਜਾਰੇ 
][ ਇਕ ਭਾਤੀ ॥੩॥ ਦੋਵੈ ਸਿਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਬੇੜੇ, ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ] 
| ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਨਿਭਰਾਤੀ ॥ ਸਬਦੁ ਵਸਾਏ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ, ਸਦਾ ਸੇਵਕੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ 
| ॥੪॥ ਉਪਰਿ ਗਗਨੁ. ਗਗਨ ਪਰਿ ਗੋਰਖੁ, ਤਾ ਕਾ ਅਗਮੁ ਗੁਰੂ ਪੁਨਿ ਵਾਸੀ ॥ 
[[ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਬਾਹਰਿ ਘਰਿ ਏਕੋ. ਨਾਨਕੁ ਭਇਆ ਉਦਾਸੀ ॥੫॥੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸ਼ੁਲਾਵਹਿਂ, ਪੂਛਉਂ, ਤੋਲਉਂ, ਭਾਂਤੀ, ਦੋਵੈਂ, ਜੀਅਹੁ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਗੀ ਜੁਗਤਿ=ਜੋਗੀ ਦੀ ਜੁਗਤੀ, ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ। ਨਿਰਮਾਇਲੁ=ਨਿਰਮਲ, 


( ਪਵਿੱਤਰ। ਨ ਰਾਤੀ=ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਥੁ=ਖਸਮ, ਪ੍ਰਭੂ। ਸੰਗੇ=ਨਾਲ ਹੈ। ਜਾਤਿ=ਅਵਸਥਾ। 


 ਬੀਤੀ=ਮੁੱਕ ਗਈ।੧। ਗੁਸਾਈ=ਹੇ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ!। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ, ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ?। ਕੈਸੇ ਜਾਤੀ=ਕਿਵੇਂ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ?। ਜਦ=ਜਦੋਂ! ਤਉ=ਤੂੰ। ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਗ ਮਹਲਿ=(ਆਪਣੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ। ਭੂ 


| ਬੁਲਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਬੁਲਾਵੇ। ਪੂਛਉ=ਮੈਂ ਪੁੱਛਾਂ। ਬਾਤ ਨਿਰੰਤੀ=ਭੇਦ ਦੀ ਗੱਲ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨ ਇਸਨਾਨੀ=ਖ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਿਆਨ (ਰੂਪ ਜਲ ਵਿਚ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪੂਜੇ ਊ 


ਹ£ ਪਾਤੀ=ਪਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ। ਏਕਾ ਜੋਤਿ=ਇਕ (ਵਿਆਪਕ) ਜੋਤਿ।੨। 


ਜਿਹਵਾ=ਜੀਭ। ਡੰਡੀ=ਤਕੜੀ ਦੀ ਡੰਡੀ। ਘਟੁ=ਦਿਲ, ਹਿਰਦਾ। ਤੋਲਉ=ਮੈਂ ਤੋਲਦਾ ਹਾਂ। ਭੂ 


| ਅਜਾਚੀ=(ਨਾਮ ਜੋ) ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਹਾਟੁ=ਹੱਟ ਜਗਤ। ਸਾਹੁ=ਸ਼ਾਹ. ਮਾਲਕ। ਸਭਨਾ ਊ 
$ ਸਿਰਿ=ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਵਣਜਾਰੇ=ਵਪਾਰੀ। ਇਕ ਭਾਤੀ=ਇਕ ਭਾਂਤ ਦੇ (ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ)।੩। 


ਦੋਵੈ ਸਿਰੇ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਨਿਬੇੜੇ=ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੇ। ਜੀਅਹੁ=ਦਿਲ ਅੰਦਰ। ਨਿਭਰਾਤੀ=ਭਰਮ 


੍ ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਡੋਲ। ਚੁਕਾਏ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਊਪਰਿ=ਸਭ ਤੋਂ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸਟ। ਗਗਨ=ਦਸਮ ਭੂ 
। ਦੁਆਰ। ਗੋਰਖੁ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਪੁਨਿ=ਮੁੜ। ਗੁਰਬਚਨੀ=ਗੁਰੂ ਭੂ 
[ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ।੪। 


ਅਰਥ : (ਅਸਲ) ਜੋਗੀ (ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ (ਜਪਣ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਜ਼ੁਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਉਸ 


'ਨੂੰ ਰਤੀ ਭਰ (ਵੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ'ਲਗਦੀ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਪਿਆਰਾ ਮਾਲਕ ਸਦਾ (ਆਪਣੇ) 
[ਨਾਲ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, (ਜਾਣੋ) ਉਸ ਦੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬੀਤ ਗਈ ਭਾਵ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ ।੧। 


ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਕੀ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਵੇਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ?। ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) 


[| ਮਹਲ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ) ਭੇਦ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਪੁੱਛਾਂ।੨।ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਅਸਲ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ (ਜਲ ਵਿਚ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ 


[| (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਰਾਉਣੇ ਹੀ (ਉਸ ਲਈ) ਪਤਿਆਂ ਨਾਲ (ਠਾਕਰ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ ਹੈ (ਜੋ) ਇਕ 
][ ਨਮ ਨੂੰ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੰ) ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ 


੬ ੧੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੨ 
| ਜੋਤੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਈ ਦਿਸਦੀ ਹੈ)੨। | 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹ ਜੁਬਾਨ (ਮਾਨੋ ਤਕੜੀ ਦੀ) ਡੰਡੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਹਿਰਦਾ ਛਾਬਾ ਹੈ, (ਮੈਂ ਇਸ ] 
ਭ[ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਤੋਲਦਾ ਹਾਂ। (ਜਗਤ) ਇਕ ਹਟ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ] 
| ਉਤੇ ਇਕ ਸੱਚਾ ਸਾਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਹੈ, (ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ) ਇਕ ਕਿਸਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਵਪਾਰੀ ਹਨ੩। __] 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਸਿਰੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਝਗੜੇ) ਨਿਬੇੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ 
][ ਗੱਲ ਨੂੰ) ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਇਕ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅੰਦਰੋਂ ਭਟਕਣਾ ਹੂ 
][ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਦਾ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ 
][: ਦਾ) ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪। 1] 
ਰਿ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਪਰ ਗਗਨ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਹੈ, (ਉਸ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੇ ਉਤੇ ਗੋਰਖ (ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ] 
ਹੂ ਸੁਆਮੀ ਜੀਵਾਤਮਾ) ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਤਿਸਦਾ ਵਾਸੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗਮ ਗੁਰੂ (ਉਥੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ) ਹੈ। ] 
][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਘਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਮੈਨੂੰ) [ 
][ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਦਿਸ ਪਏ ਹਨ (ਭਾਵ) ਮੈਂ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਹੀ ਉਦਾਸੀ(ਤਿਆਗੀ)ਬਣ ਗਿਆ ਹਾ।੫।੧੧। ॥ 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਰਿ 
॥ ੧) ਗੁਸਾਈ ਤੇਰਾ ਕਹਾ ਨਾਮੁ,ਕੈਸੇ ਜਾਤੀ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 4 
| ੧ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੰਗਲਾਦੀਪ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਦੇ ਬਾਗ ਤੋਂ ਏਕ ਮੰਦਰ ਵਿਖੇ ਜਾਇ ਆਸਣ ਕੀਆ। ][ 
ਰਿ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਸੁਣ ਕੇ ਆਇਆ। ਤਿਸ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਪ੍ਰੀਖਯਾ ਲੀਏ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਵਾੜ ਬੰਦ ਕਰ ਲੀਏ। ] 
ਤਿਸ ਰਾਜਾ ਨੇ ਆ ਕਰ ਕਹਿਆ ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਆਪ ਕਾ ਨਾਮ ਕਿਆ ਅਰ ਜਾਤੀ ਕਿਆ ਹੈ?(ੱਫ ਸ ] 


੨. __ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕੈਸਾ ਹੈ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ॥ 

੩. __ ਹੇ ਗੁਸਾਈ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੇਹੜੀ ਜਾਤੀ ਹੈ? [ਸੰਸ ] 

[ ੪. ਹੈ ਧਰਤੀ ਦੇ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਕਿਥੇ ਕੋਈ ਖਾਸ ਨਾਮ ਹੈ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਤੇਰੀ ਕੋਈ ਖਾਸ ਜਾਤਿ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ 


੍ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਾਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਤਿ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਜਾਤੀ' | 
][ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ 'ਕੈਸੇ' ਪਦ ਹੈ। ਜੇ 'ਕੈਸੀ' ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਜਾਤਿ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਮੰਨੇ. ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਇਥੇ [ 
ਹੂ 'ਜਾਤੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਾਣਿਆ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਹੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਕੀ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ) ਕਿਵੇਂ 
][ (ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ। 
][ ੨) ਜਿਹਵਾ ਡੰਡੀ ਇਹੁ ਘਟੁ ਛਾਬਾ, ਤੋਲਉ ਨਾਮੁ ਅਜਾਚੀ ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧. ਜਿਹਵਾ ਰੂਪ ਤੋਂ ਡੰਡੀ ਹੈ ਔ ਇਹੁ ਹਮਾਰਾ ਰਿਦਾ ਹੈ ਸੋ ਛਾਬਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ][ 
ਤੋਲਤਾ ਹੂੰ (ਅਜਾਚੀ) ਅਗਿਣਤ ਜਪਤਾ ਹਾਂ। ਫਸ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੨ ੧੬੯੬ 


][ ੨ ਜੋ ਜਾਚਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਸਦਾ ਅੰਦਾਜਾ ਨਹੀਂ ਲਾ ਸਕਦਾ। ਗਿਣਤੀ ਤੋਲ ਮਾਪ ਤੋਂ ਬਾਹਰ | 
1 'ਅਮਰ ਅਜਾਚੀ ਹਰਿ ਮਿਲੇ' ਓਅੰਕਾਰ 
[1 ਅਜਾਚੀ-ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
][ ੩ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਭ ਨੂੰ ਡੰਡੀ ਤੇ ਇਸ ਘੱਟ ਨੂੰ ਛਾਬਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਅਜਾਚੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ । 
| ਤੋਲਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿੰਸ 
][ ੪. (ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ) ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨੂੰ ਤਕੜੀ ਦੀ ਡੰਡੀ ਬਣਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਆਪਣੇ ਇਸ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਤਕੜੀ 
॥ ਦਾ ਇਕ ਛਾਬਾ ਬਣਾਂਦਾ ਹਾਂ. (ਇਸ ਛਾਬੇ ਵਿਚ) ਅਤੁਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੋਲਦਾ ਹਾਂ। _[ਦਰਪਣ 
ਹਉ ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਅਜਾਚੀ' ਪਦ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-ਵਿ_ ਜੋ ਜਾਚਿਆ । 
][ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਦਾਜਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਗਿਣਤੀ ਤੋਲ ਮਾਪ ਤੋਂ ਬਾਹਰ 'ਅਮਰ ਅਜਾਚੀ । 
][ ਹਰਿ ਮਿਲੇ' (ਮਾਰੂ ਮ:੧) 'ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਉ ਨਾਮ ਅਜਾਚੀ' (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੪) ਕ੍ਰਿ: ਵਿ. ਬਿਨਾ ਤ 
ਭੂ ਮੰਗਣ ਤੋਂ। ਵਿ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਯਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 1 
1 ਅਜਾਚੀ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ ਜੋ ਜਾਚਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਉਸ ਨੂੰ 'ਅਜਾਚੀ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
। ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ (ਅਜਾਚੀ) ਅਗਿਣਤ ਜਪਤਾ ਹਾਂ. ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਭਾਵ ਤਕੜੀ ਤੇ ਤੋਲਣ 
| 


(ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਾਚਿਆਂ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅਜਾਚੀ ਨਾਮ ਇਕ ਨਿਰੰਤਰ ਰਸ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਭਿਆਸੀ ॥ 
 ਜੀਉੜਾ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ। ॥ 
] ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਜੋਗੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕੇਵਲ ! 
[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
] ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਅਸਲੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਤਰ 
[[ ਜਲ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨੀ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਜੋਗੀਆਂ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਨਾਮ- [1 
| ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਤੇ ਉਦਾਸ ਦੋਵੇਂ ਇਕੋ ਭੂ 
][ ਜਿਹੇ ਸਾਧਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੫ 

[॥ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਾਰੀ, ਨੀਦ ਨ ਸੋਵੈ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ, | 
|[ ਜਿਸੁ ਵੇਦਨ ਹੋਵੈ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਕੇ ਕਾਨ ਲਗੈ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, ਵੈਦੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ 
| ॥੧॥ ਜਿਸ ਨੌ ਸਾਚਾ, ਸਿਫਤੀ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੇ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ । 
| ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ਜਾਣੈ. ਜਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਪਿਰ ਸੇਤੀ ਧਨ ] 
੬ ਰਿ | 
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ਧਣਖੁ ਚੜਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੇ, ਸੁੰਦਰਿ ਜੋਗਾਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ ਭ 
ਹਉਮੈ ਜਲਿਆ, ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੇ । ਜਮਪੁਰਿ ਵਜਹਿ ਖੜਗ ਕਰਾਰੇ ॥ ਅਬ ਕੈ ] 
ਕਹਿਐ ਨਾਮੁ ਨ ਮਿਲਈ, ਤੂ ਸਹੁ ਜੀਅੜੇ ਭਾਰੀ ਜੀਉ ॥੪॥ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਭੂ 
ਪਵਹਿ ਖਿਆਲੀ ।। ਜਮਪੁਰਿ ਫਾਸਹਿਗਾ ਜਮ ਜਾਲੀ ॥ ਹੇਤ ਕੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜਿ ਨ ॥ 
ਸਾਕਹਿ, ਤਾ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥। ਨਾ ਹਉ ਕਰਤਾ, ਨਾ ਮੈ ਕੀਆ ॥। ਭੂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ. ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ, ਨਾਨਕ ] 
ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬।੧॥੧੨॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੀਂਦ, ਮਨਹੁਂ. ਵਜਹਿਂ, ਪਾਵਹਿੰ. ਫਾਸਹਿੰਗਾ, ਸਾਕਹਿ, ਹਉਂ, ਮੈਂ ਦੇਹਿ। 

ਪਦ _ਅਰਥ: _ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਵੇਦਨ=ਫਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜ, _ਦੁਖ। _ਕਾਨ=ਤੀਗ ] 
ਭੀਤਰਿ=ਅੰਤਰ। ਵੈਦੁ=ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਦਵਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਿ=ਕੀ?। ਕਾਰੀ=ਇਲਾਜ।੧। [1 

ਸਿਫਤਿ=ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਸਾਰ=(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸੋਝੀ, ਕਦ ਸੋਈ=ਓਹੀ ਭੂ 
(ਮਿਨੁੱਖ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ । 

ਪਿਰ ਸੇਤੀ=ਪਤੀ ਨਾਲ। ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਨੇਹੁ ਰਚਾਏ=ਪਿਆਰ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਤਥਾ=ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ। 
ਸਹਜ ਸੇਤੀ=ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ। ਖਰੀ ਸੁਹੇਲੀ=ਬਹੁਤ ਸੁਖੀ। ਤਿਖਾ=ਤ੍ਰੇਹ। ਨਿਵਾਰੀ=ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਭੂ 
ਹੈ।੨। _ਸਹਸਾ=ਸ਼ੁੱਕ। ਚੁਕਾਏ=ਦੂਰ ਕਰੇ। ਸਹਜੇ=ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ। ਧਣਖ ਚੜਾਏ=ਚਿੱਲਾ ਚੜ੍ਹਾਵੇ। ਭੂ 
ਸੁੰਦਰਿ=ਸੁੰਦਰੀ(ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ)। ਜੋਗਾਧਾਰੀ=ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਾਲੀ।੩। 1 


ਜਲਿਆ=ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ। ਜਮਪੁਰਿ=ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ। ਵਜਹਿ=੍ਵਜਣਗੇ। ਭੂ 


ਖੜਗ=ਜੋ ਖੰਡਨ ਕਰੇ। ਕਰਾਰੇ=ਕਰੜੇ, ਸਖਤ। ਅਬ ਕੈ ਕਹਿਐ=ਹੁਣ ਇਸ ਵੇਲੇ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ। ਤੂ [॥ 


ਸਹੁ=ਤੂੰ ਸਹਾਰ। ਜੀਅਤੇ=ਹੇ ਜੀਵ ਭਾਰੀ=ਬਹੁਤ।੪। 


ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ। ਪਵਹਿ ਖਿਆਲੀ=ਖਿਆਲਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਮ ] 


 ਜਾਲੀ=ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ। ਹੇਤ=ਮੋਹ। ਖੁਆਰੀ=ਬੇਇਜ਼ਤੀ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ. 
[[ ਤਿਸੈ ਕਿਆ ਚਾਰਾ=ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਯਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ।੫। ਹੂ 


ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਦਾ ਹੀ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਭੂ 


| ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੱਦਾ। ਪਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ ਕਦਰ) ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ) ਪੀੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 


|[ ੍ੇਮ ਦੇ ਤੀਰ (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਣ, (ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਦਾ) ਵੈਦ (ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਦਰਦ ਦੀ) ਕੀ 
| ਦਵਾਈ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਬ੍ਰਿਹੁ ਦੀ ਬਿਮਾਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)੧। 


ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ] 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਜਗਿਆਸੂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰੀ ਹੋਵੇ, 
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][ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜੀਵਨ) ਦੀ ਕਦਰ ਵੀ ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਜਿਵੇਂ ਇਸਤਰੀ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ 


][[ ਸਬਦ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥ 


1 (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਤ੍ਰੇਹ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨॥ 1 
| (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਸੰਸੇ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਸਹਜ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਹਰੀ ਸਿਫਤਿ । 

][ ਦੀ ਕਮਾਨ ਦਾ ਚਿੱਲਾ ਚੜ੍ਹਾਂਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ॥ 
][ ਮਾਰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਆਸਰੇ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 
॥ (ਜੋ ਜੀਵ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਪਰਭੂ ਨੰ) ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
1 (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਕਰੜੇ ਖੰਡੇ (ਤਲਵਾਰਾਂ ਦੇ ਵਾਰ) ਵਜਦੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਆਖਿਆਂ ਭਾਵ ਮੌਗਿਆਂ 

1 ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ/) ਹੁਣ ਤੂੰ ਭਾਰੀ (ਸਜ਼ਾ) ਸਹਾਰਦਾ ਰਹੁ।੪। 
| (ਹੇ ਜੀਵ! ਹੁਣ ਤੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਦੇ ਖਿਆਲਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਅਗੇ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ । 
ਉ) ਜਮ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇਂਗਾ। ਓਥੇ ਤੂ) ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਨਹੀਂ ਸਕੇਂਗਾ, ਤਦੋਂ ਜਮ (ਤੈਨੂੰ) ਖੁਆਰ ਕਰੇਗਾ 
[ (ਭਾਵ ਮਾਰ ਕੁਟ ਕੇ ਬੇਇਜੁਤੀ ਕਰੇਗਾ)1੫। _ 
ਰਿ ਹੈ ਪਰਭੂ!) ਨਾ ਮੈਂ (ਹੁਣ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਝ) ਕੀਤਾ ਸੀ. ਮਨੂੰ ਤਾਂ) : 


][ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਿੱਤਾ (ਬਖਸਿਆ)) (ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ 


[[ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਯਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ? (ਇਸ ਲਈ) 1 
][ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤਾਂ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹੈ।੬੧।੧੨। ॥ 
ਪਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮਾਰਗ ਸਹਜ-ਸਿਫਤਿ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ | 
ਹ[ ਤੀਰ ਲਗੇ ਹੋਣ, ਓਹੀ ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੀ ਕਦਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ॥ 
। ਸਰੀਰਕ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਵੈਦ ਨੂੰ ਬ੍ਿਹੋ ਦੇ ਰੋਗ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਬਚਨ ਹਨ:- £ 

ਕਬੀਰ ਬਿਰਹੁ ਭੁਯੰਗਮੁ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਮੰਤੁ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

ਰਾਮ ਬਿਓਗੀ ਨਾ ਜੀਐ. ਜੀਐ ਤ ਬਉਰਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੮ ] 
੍ ਰਾਮ-ਬਿਓਗੀ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹੀ) ਇਸ ਦੇ ਅਕਹਿ ਰਸ ਤੇ ਪੀੜਾ ॥ 
। ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 1 
॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ] 
| ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਣ ਵੇਲੇ 
][ ਬੇਸ਼ਕ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਪਰ ਓਦੋਂ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ:-- ਰਿ 
ਅਬ ਕੈ ਕਹਿਐ ਨਾਮੁ ਨ ਮਿਲਈ. ਤੂ ਸਹੁ ਜੀਅੜੈ 


੧੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੩ 


ਸੋ. ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਨਾ ਸਮਝੇ, | 
ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੇ। [ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ] 

੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਹ ਬੈਸਾਲਹਿ ਤਹ ਬੈਸਾ ਸੁਆਮੀ, ਜਹ ਭੇਜਹਿ ] 

ਤਹ ਜਾਵਾ ॥ ਸਭ ਨਗਰੀ ਮਹਿ ਏਕੋ ਰਾਜਾ, ਸਭੇ ਪਵਿਤੁ ਹਹਿ ਥਾਵਾ ॥੧॥ ਬਾਬਾ, ] 
ਦੇਹਿ ਵਸਾ ਸਚ ਗਾਵਾ ॥ ਜਾ ਤੇ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਬੁਰਾ ਭਲਾ ] 
ਕਿਛੁ ਆਪਸ ਤੇ ਜਾਨਿਆ, ਏਈ ਸਗਲ ਵਿਕਾਰਾ ॥ ਇਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ ਖਸਮ ਕਾ ] 
ਹੋਆ, ਵਰਤੈ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥੨॥ ਇੰਦ੍ਰੀ ਧਾਤੁ ਸਬਲ ਕਹੀਅਤ ਹੈ, ਇੰਦ੍ਰ ਕਿਸ ਤੇ ] 
ਹੋਈ ॥ ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੈ ਸਭਿ ਕਰਤਾ, ਐਸਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੩॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਏਕ ] 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਤਦੇ ਬਿਨਾਸੀ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ, ] 
ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥੪॥ ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ ਕਵਨਾ, ਜਾ ਚੂਕਾ ਮਨਿ ] 
ਅਭਿਮਾਨਾ ॥। ਤਾਸੁ ਤਾਸੁ ਧਰਮਰਾਇ ਜਪਤੁ ਹੈ, ਪਏ ਸਚੇ ਕੀ ਸਰਨਾ ।੫॥੧॥ _ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ, ਬੈਸਾਲਹਿੱ, ਤਹ ਬੈਸਾਂ, ਭੇਜਹਿ, ਜਾਵਾਂ, ਮਹਿੰ_ ਹਹਿ: ਥਾਵਾਂ, ਗਾਵਾਂ, ਸਮਾਵਾਂ, 1 

ਮਾਂਗੈ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਤੇ । | 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਬਲ' ਨੂੰ 'ਸ-ਬਲ' ਬੋਲਣਾ ਹੈ। ਤੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ=ਜਿਥੇ, ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਬੈਸਾਲਹਿ=ਤੂੰ ਬਿਠਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਬੈਸਾ=ਮੈਂ ਬੈਠਦਾ ਭੈ 


ਊਉ ਹਾ। ਸੁਮਮੀ=ਰੇ ਮਾਲਕ। ਤੇਜਹਿ=ਤੂ ਤਜਦਾ ਹੈ। ਤਹ ਜਾਵਾ=ਤੈਂ ਉਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾ। ਸਭ ਨਗਰੀ ਮਹਿ=ਸਾਰੀ 1 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ। ਸਭ=ਸਾਰੇ। ਹਹਿ=ਹਨ। ਥਾਵਾ=ਅਸਥਾਨ।੧। ਤੂ 
ਬਾਬਾ=ਰੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਦੇਹਿ ਵਸਾ=(ੈਨੂੰ) ਵਸਾ ਦੇ। ਸਚ ਗਾਵਾ=ਸੱਚੇ ਪਿੰਡ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ) ਵਿਚ। ਜਾ [ਇ 


੬ ਤ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਸਹਜੇ=ਸੁਤੇ ਸਿਧ! ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਪੂਰਨ ਸਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਵਾ=ਸਮਾਅ ਭੂ 


ਜਾਵਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਏਈ=ਇਹੋ (ਹਉਮੈ) ਹੀ। ਸਗਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ (ਜੜ ਹੈ)। ਫੁਰਮਾਇਆ=ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਰਿ 


॥£ ਹਕਮ। ਖਸਮ=ਮਾਲਕ ਦਾ। ਸੰਸਾਰਾ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ।੨। 


ਇੰਦਰੀ ਧਾਤ=ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਦੌੜ ਭੱਜ। ਸਬਲ=ਬਲਵਾਨ। ਕਹੀਅਤ ਹੈ=ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇੰਦ੍ਰੀ=ਕਾਮ ਭੂ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ। ਕਿਸ ਤੇ=ਕਿਸ (ਸੱਤਾ) ਤੋਂ।੩। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਦੁਬਿਧਾ=ਦ੍ਰੈਤ, ਮੇਰ- 
ਤੇਰ। ਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਫਾਸੀ=ਵਾਹੀ।੪। 

ਭਣਤਿ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਕਵਨਾ=ਕੌਣ?। ਚੂਕਾ=ਮੁੱਕ ਗਿਆ. ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨਾ=;ਜੋ) ਭੂ 
ਮਨ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਸੀ। ਤਾਸੁ ਤਾਸੁ=ਤ੍ਰਾਹ ਤ੍ਰਾਹ ਬਚਾਅ ਲੈ। ਭਿ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਜਿਥੇ (ਤੂ) ਬਿਠਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਮੈਂ) ਉਥੇ ਬੈਠਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਥੇ (ਤੂੰ) ਭੇਜਦਾ ਹੈਂ. ਮੈਂ) ] 


ਉਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਰਾਜਾ (ਰਾਜ ਕਰ ਰਿਹਾ) ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਅਸਥਾਨ 

ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਨੂੰ) ਸਚ ਦੇ ਗਾਉਂ (ਪਿੰਡ ਭਾਵ ਸਤ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਂ ਸੁਤੇ 

ਸਿਧ ਹੀ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

1 (ਹਿ ਭਾਈ) ਜੋ ਕੁਝ ਮਾੜਾ ਤੇ ਚੰਗਾ (ਕਰਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

][ ਇਹੋ (ਹੰਕਾਰ ਹੀ) ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ (ਮੁੱਢ ਹੈ)। ਇਹ ਭੀ ਖਸਮ ਦਾ ਹੀ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਹੁਕਮ-ਹੈ 

ਗ[ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੨। 

। (ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਹ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਦੌੜ ਭੱਜ ਬਹੁਤ ਬਲ 

][ ਵਾਲੀ (ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ) ਹੈ, (ਪਰ ਦਸੋ) ਇੰਦ੍ਰੀ (ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਨੂੰ ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ) ਕਿਸ (ਸੱਤਾ) ਤੋਂ 
ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ? (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਕੌਤਕ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) 

|| ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ? (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੩। 

। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕ (ਪਰਮੇਸਰ ਵਿਚ) ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਹੀ 

][ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਦੁਬਿਧਾ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ 

][ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀ ਗਈ ਹੈ।੪। 

॥ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਪਾਸੋਂ 

][ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਕਉਣ ਮੰਗ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ)। (ਹੰਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵ 

][ ਉਸ) ਸਚੇ (ਭੂ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਪਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਦੇ ਅਗੇ) ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਤ੍ਰਹ ਤ੍ਰਾਹ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਰਖਿਆ ਕਰੋਂ 
ਰਖਿਆ ਕਰੋ!)।੫।੧। 

| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਭ[ ਉ) _ ਬਾਬਾ ਦੇਹਿ ਵਸਾ ਸਚ ਗਾਵਾ, ਜਾ ਤੇ ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ । 

][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[ ੧ _ ਹੇ ਸਚ ਰੂਪ ਪਿਤਾ ਜਬ ਤਕ ਮੈ ਇਸ ਦੇਹ ਮੈਂ ਵਸਾ ਤਬ ਤਕ ਤੇਰੇ ਕੋ ਗਾਵਾ ਵਾ ਸਚੇ ਗ੍ਰਾਮ ਮੈਂ ਮੈਨੂੰ 

[| ਵਸਣਾ ਦੇਹ ਜਿਸ ਕਰ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਹੇ (ਸਹਜਿ) ਸ਼ਾਂਤ ਰੂਪ ਤੇਰੇ ਮੈਂ ਸਮਾਇ ਜਾਵਾਂ। [ਫਸ 

][ ੨ ਸਚ ਦੇ ਗ੍ਰਾਮ ਭਾਵ ਸਤ-ਸੰਗ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇ, ਜਿਸ ਸਦਕੇ ਮੈਂ ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਪੂਰਨ ਸ਼ਾਤੀ ਤੇ 


ਹੂ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
][ ੩ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਦਾਨ) ਦੇਹ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ ਜਿਸ ਦੀ 
ਰਿ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮੈਂ ਸਦਾ ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਾਂ। ਦਰਪਣ 


ਭੀ ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਬਾਬਾ ਦੇਹਿ ਵਸਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ 'ਵਸਾ ਦੇ' ਹੈ। 
॥[ ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਮੈਂ ਵਸਾਂ' ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਭੇਦ ਦਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਵੀ 
ਹਰ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਸੋ.,ਉਚਾਰਨ 'ਵਸਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ 'ਵੱਸਾਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੩ ੧੭੩ ਭੂ 


੧੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੩-੯੪ 


| ਅ) ਤਾਸੁ ਤਾਸੁ ਧਰਮਰਾਇ ਜਪਤੁ ਹੈ, ਪਏ ਸਚੇ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
(੧. __ਤ੍ਰਾਹਿ-ਯ-ਬਚਾਓ, ਰਖਯਾ ਕਰੋ-ਤਾਸੁ. ਤਾਸੁ ਧਰਮਰਾਇ ਜਪਤ ਹੈ। ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਧਰਮਰਾਜ ਬੋਲਦਾ ][ 


ਹੈ। [ਮ੍ਕੋ ! 


[੨ ਜੇਹੜੇ ਸਚੇ ਮਾਲਕ ਦੀ'ਸੁਰਨ ਪਏ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜਾ ਜਪਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਮਸਕਾਰ ] 


ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਗਤ ਜੀ ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹਾਂ।[ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ! 
੩. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ) ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ] 

ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਧਰਮ ਰਾਜ ਭੀ ਆਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ-ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਹਾਂ[ਦਰਪਣ ] 

ਨਿਰਣੈ:- ਇਥੇ 'ਤਾਸੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਸ ਨੂੰ' ਨਹੀਂ, 'ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਕਰਿ ਸਰਨੀ ਆਏ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਸੰਗ ਰੂਪੀ ਮੰਡਲ ! 


[| ਵਿਚ ਵਸਾ ਦੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ। 


ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਬਿਠਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਮੈਂ ਉਥੇ ਬੈਠਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਥੇ ਤੂੰ 
ਭੇਜਦਾ ਹੈਂ ਮੈਂ ਉਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ:-- 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਹਮਰੈ ਵਸਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਤਿਉ ਰਹਣਾ, ਤੇਰਾ ਦੀਆ ਖਾਹਿ ।। [ਪੰਨਾ ੪੦੬ ਰਿ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਸ ਤੋਂ ਹੋਇਆ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ । 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਪਾਸੇ ਉਸ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ 'ਓਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੀ' ਦਾ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। || 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਹੰਗਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ 
ਕਰਕੇ ਮੰਨੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਮ-ਦੰਡ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੁ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ, ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਸਚੁ । 


][ ਖਜਾਨਾ ਬਖਸਿਆ, ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਸੋਇ॥੧॥ ਏ ਮਨ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਚੇਤਿ ਤੂ. ਮਨਹੁ ਤਜਿ | 


ਵਿਕਾਰ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਧਿਆਇ ਤੂ ਸਚਿ ਲਗੀ ਪਿਆਰ।।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਐਥੈਂ ਨਾਵਹੁ ॥ 


[[ ਭੁਲਿਆ, ਫਿਰਿ ਹਥੁ ਕਿਥਾਊ ਨ ਪਾਇ॥ ਜੋਨੀ ਸਭਿ ਭਵਾਈਅਨਿ, ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ 


| ਸਮਾਇ॥੨॥ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਮਾਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਚੀ [ 
[ ਭਗਤਿ ਕਰਿ, ਸਚਾ ਲਏ ਮਿਲਾਇ॥੩॥ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ, ਆਪੇ ਨਦਰਿ , 


ਰਿ ਕਰੇਂਇ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈਆ. ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ।।੪॥੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੩-੯੩ ੧੭੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁੰ. ਨਾਵਹੁੰ. ਕਿਥਾਉਂ, ਮਾਹਿ, ਵਡਿਆਈਆਂ, ਜੈਂ ਤੈਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ। 

ਫੁਟਕਲ: ਖਜ਼ਾਨਾ, ਬਖਸ਼ਿਆ, ਸੁਬਦਿ, ਬਿਸਟਾ, ਸ੍ਰਿਸਟਿ। 
(1 ਪਾਠ ਭੇਦ- 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਦੇ 
ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਉਂ ਦਰਸਾਈ ਹੈ 'ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਧਿਆਇ ਤੂੰ, 'ਤਾ' ਸਚਿ ਲਗੀ ਪਿਆਰੁ' ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 
[| ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ। ਵਰਤਮਾਨ ਪਾਠ ਜੋ ਛਪ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ, 
ਭਉ 'ਤਾਂ' ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਮਾਤਰਾ ਵੱਧ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪਦ ਅਰਥ: _ ਆਵਣ ਜਾਣਾ=ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ। ਨ ਥੀਐ=ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ 
][[ (ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿਚ।੨। 
ਭੂ ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ। ਤਜਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਵਿਕਾਰ=ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਗ ਸਚਿ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ 
][[ ਵਿਚ। ਐਥੇ=ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਨਾਵਹੁ=ਨਾਮ ਤੋਂ। ਭਵਾਈਅਨਿ=ਭਵਾਇਆ, ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਟਾ 
ਭੂ ਮਾਹਿ=ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ।੩। 
ਭੂ ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ। ਮਾਇ=ਹੇ ਮਾਂ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਜੇ ਭਾਵੈ=ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
॥ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤੈ=ਉਸ ਨੂੰ।੪। 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ 
|[ ਦਾ) ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਚ ਰੂਪ 
ਭੂ (ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜਾਨਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ।੧। 
ਰਿ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ (ਅਤੇ) ਮਨ ਚੋਂ ਵਿਕਾਰ (ਪਾਪ) ਛੱਡ ਦੇਹ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 


ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ) ਸਚ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਪਕਾ ਹੋ ਰ 


ਜਾਵੇ)੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਥੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲਿਆ. ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਪੈ 
| ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਜੇ ਮੌਕਾ ਖੁੱਝ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਾਇਆ 
[[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਵਿਸ਼ਟਾ (ਰੰਦਗੀ) ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
ਭੂ ਹੇ ਮਾਂ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
[[ ਰੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਇਸ 
॥[ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ੁਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ 
][ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ (ਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇਂਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੪।੨। 


੬ ੧੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੪ 


ਰਿ ਜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਕਰਮ, ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ ਹਨ। ਜੇ ਹੂ 
| ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਲਗਾਤਾਰੀ ਨਾਮ । 
ਉ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਆਵਾਗਵਣ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੂ 
ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਵਿਕਾਰ ਨਿਕਲਣਗੇ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਵੇਗਾ। ਜੇ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਭੁਲਿਆ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ। ਨੀਚ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰੇਗਾ। 1 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। | 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਜੀਉ, ਅਬ ਤੂ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇ ] 
॥[ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ।।੧। ਮੇਰੇ ਮਨ, ਗੁਰਮੁਖਿ : 
][ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ ਸਦਾ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾ, ਇਕ ਮਨਿ ਏਕੈ ਭਾਇ [| 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਾ ਮੈ ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਹੈ, ਨਾ ਮੈ ਥੇਹੁ ਨ ਥਾਉ ॥ ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਭ੍ਰਮੁ ] 
॥[ ਕਟਿਆ, ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਆ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ, 
][ ਲਾਲਚਿ ਲਾਗਾ ਜਾਇ ॥ ਧੰਧੈ ਕੂੜਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਜਮਪੁਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਭਗਤਿ ਖਜਾਨਾ | 
 ਬਖਸਿਓਨੁ, ਗੁਰਮੁਖਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ।੪॥੩।। 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਰਹਾਂ. ਵਿਚਹੁੰ. ਥਾਉਂ, ਚੋਟਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ: ਗੁਨਾਹ। 1 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿਛਲੇ=ਪਹਿਲੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਗੁਨਹ=ਗੁਨਾਹ, ਅਵਗੁਣ ਪਾਪ। ਬਖਸਾਇ=ਬਖਸ਼ਾ ਲੈ। 
 ਅਬ=ਹੁਣ। ਮਾਰਗਿ=(ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਪਾਇ=ਟੋਰ ਲੈ। ਲਾਗਿ ਰਹਾ=ਲਗਿਆ (ਜੁੜਿਆ) ਰਹਾਂ। 
 ਵਿਚਹੁ=ਅੰਦਰੋਂ। ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ ਗਵਾਇ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ।੧। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਇਕ 
[[ ਮਨਿ=ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ। ਏਕੈ ਭਾਇ=ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। ਮੈ=ਮੇਰੀ। ਥੇਹੁ=ਧਰਤੀ, 
ਭੂ ਮਾਲ। ਥਾਉ=ਬਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ=ਸਬਦ ਨਾਲ ਵੈੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਭ੍ਰਮੁ==ਭਰਮ, ਸੰਸਾ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ।੨। 
] ਲਾਲਚ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲਾਲਚ। ਲਾਲਚਿ= ਲੋਭ ਵਿਚ। ਲਾਗਾ ਜਾਇ=ਜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਧੰਧੈ=ਦੁਨਿਆਵੀ ; 
][ ਧੰਧੇ ਵਿਚ। ਕੂੜਿ=ਝੂਠ ਵਿਚ! ਵਿਆਪਿਆ=ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਜਮਪੁਰਿ=ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ। ਚੋਟਾ=ਸੱਟਾਂ, 
] ਮਾਰ।੩। ਬਖਸਿਓਨੁ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ। 
ਭੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਜਿੰਦੇ! ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਾਹ (ਪਾਪ) ਬਖਸ਼ਾ ਲੈ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ 
|| ਪ੍ਤੂਂ) ਜਦ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ) ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੌਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਵਿਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ 
(ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸਦਾ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ।੧। 


(੬-੫੬੨੦॥੨<੫੦੬੩ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੪ ੧੭੭ ਭੂ 


| ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤਿਹ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ! 
][ ਮੈਂ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ, ਭਾਵ ਪੁਰਨ ਇਕਾਗਰਤਾ ਨਾਲ (ਤੈਂ? ਹਰੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਾ ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਮੇਰੀ (ਉਚੀ ਉਚੀ) ਜ਼ਾਤ ਹੈ, ਨਾ (ਮੇਰੀ) ਇਜ਼ਤ ਹੈ ਨਾ ਮੇਰੀ (ਕੋਈ) ਜਾਇਦਾਦ ਹੈ, ਨਾ 


] ਠਹਿਰਨ ਲਈ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਥਾਂ ਇਿੰਗਲਾ ਬਹੂ (ਪੇ ਸਬਦ ਨਾਲ ਲੜਕੀ ਕਰਤ ਰਿ 


| (ਸੰਸਾ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਮਝਾ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਬਖਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨॥ 

ਹਿ ਤਾਈ) ਇਹ ਮਨ ਲਲਚ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਐਸਾ ਵਿਚ) ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰੀ 
ਰੱ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਤਿ 
ਫਲਸਰੂਪ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜਾ 

ਭ[[ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੈ ਉਸ ਡਭਰ ਤਦ ਕਰਨ ਪੀ ਬਿਆਨ ਜਿ ਕਰਕ ਉਰ ਦਾ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪।੩। 

ਹੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

] ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਜੀਉ, ਅਥ ਤੂ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇ ॥ 

ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 

ਮਿਲਨ ਅਬੂ ਪੀਸ ਕੱ ਅੱਬਲ ਤਜਲਈਆਪ ਜੇ ਮਲਐਜ ਉ 


। ਹਰੀ ਕੀ ਚਰਨੀ ਲਾਗ ਰਹੋ ਔਰ ਵਿਚੋਂ ਆਪਾ ਭਾਵ ਕੋ ਗਵਾਇ ਦੇ। [ਫਸ 


[੨3 ਭਰਾ! ਤੂੰ ਪਲੇ ਔਗੁਣ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਬਖਸ਼ਾ ਲੈ ਅਤੇ ਹੁਣ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਰਸਤੇ-ਵਿਚ । 


ਪਾ ਲੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਾ ਰਹੋ ਅਰ ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਹ/[ਗਿ: ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ, ਸੰ.ਸ੍‌ [ 
][ ੩ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੇਰੇ ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖਸ, ਹੁਣ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਤੋਰ, ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ੩ 


ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ। ਦਰਪਣ 
ਲਿਰਣੈ: ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜੀਉ' ਪਦ ਦੇ | 
ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- 
੧. ਹੈ ਜੀਉ! _ ੨ ਹੇ ਭਰਾ! __ ੩ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! 
ਜੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਮੇਰੇ ਮਨ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਜਉ 
ਪਦ. 'ਮਨ' ਜਾਂ 'ਜਿੰਦ' ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ। 
ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਰੀ ਕੀ ਚਰਨੀ ਲਾਗ ਰਹੁ' ਲਗਾ 
| ਰਹੋ, ਕਰਨੇ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਮੁਤਾਬਿਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਮੂਲ ਪਾਠ । 
ਭ[ ਹੀ ਬਦਲ ਕੇ ਹਰਿ ਕੀ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ ਰਹੁ' ਕਰ ਦਿੱਤ ਲਿਆ ਅਜਿਹੀ ਝਦਲੀ ਕੀ ਕਿ ਤੀ 


ਕ੩ ੧੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬੪ 


| ਮਨਿ ਏਕੈ ਭਾਇ।' ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਲਾਗਿ ਰਹਾ' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੋ ਸਕਦੇ 


ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- 
ਸਾ ਵਡਿਆਈ ਦੇਹਿ, ਜਿਤੁ ਨਾਮਿ ਤੇਰੇ ਲਾਗਿ ਰਹਾਂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੦ 


"ਲਾਗਿ ਰਹਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੂੰ ਲਗ ਰਹੁ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 'ਮੈਂ 
| ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ, ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ। ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਅਥਵਾ 
ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਬਖਸਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖਸ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 


ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਬਖਸਾਇ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਹੋਰ ਦੋ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ॥ 


੧. ਸਭੇ ਗੁਨਹ ਬਖਸਾਇ ਲਇਓਨੁ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੮ ਭੂ 
੨. ਜਨਮੁ ਸਵਾਰੀ ਆਪਣਾ ਭਾਈ. ਕੁਲੁ ਭੀ ਲਈ ਬਖਸਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੮ ] 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਗੁਨਾਹ ਭੀ ਬਖਸ਼ਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੋ” ਪਿਛਲੇ ਭੂ 

ਗੁਨਹ 'ਬਖਸਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖਸ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਭੂ 

ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਅਰਥ ਠੀਕ ਲਗੇ ਹਨ ਉਹ ਇਉਂ ਹਨ:- ਹੂ 
ਹੇ ਜਿੰਦੇ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਖਸ਼ਾ ਲੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਭੂ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਹੁਣ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲੇ) ਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ ]ੂ 


(ਆਪ) ਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ। 


ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਬਖਸੁਵਾਉਣਾ | 
ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਸੱਚ ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਭੂ 
ਉਚਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਭੂ 
ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਟੋਲਿ ਲਹੁ, ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਤਿਨ ਭੂ 
ਮਿਲਿਆ ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ।੧॥ ਬਾਬਾ, ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਰਿਦੈ ਭ 
ਸਮਾਲਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ ਪੁਛਿ ਦੇਖੁ, ਲੇਹੁ ਵਖਰੁ ਭਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਇਕੁ ਭੂ 
ਸਚਾ ਸਭ ਸੇਵਦੀ, ਧੁਰਿ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੋ ਸੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ. 
ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੨॥। ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ. ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ ਭੁਲਾਇ। 


[ ਓਨਾ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ ।੩॥ ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ ਜੋਰੁ ਨ | 
ਭੂ ਚਲਈ, ਖਲੋ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ।। ਨਾਨਕ ਗੁਚਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਾ ਸੁਣਿ ਕਰੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੪ ੧੭੯੩ 


ਸਾਬਾਸਿ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਲਿਆਂ, ਵਿਛੁੜਹਿੰ, ਪਾਵਹਿ. ਤਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਮ੍ਹਾਲਿ' ਤੇ ਸਾਬਾਸਿ, ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚਿ ਰਤੇ=ਸੱਚੇ ਪਰਭੂ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਸੇ=ਓਹ (ਜੀਵ)। ਟੋਲਿ ਲਹੁ=ਖੋਜ ਕੇ ਲੱਤੋ। [| 
ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ।੧। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਚਾ ]੬ 
ਸਾਹਿਬ=ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ। ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਰਖ। ਪੁਛਿ=ਪੁੱਛ ਕੇ। ਵਖਰ=(ਨਾਮ ਰੂਪ) ਸੌਦਾ। ] 
ਭਾਲਿ=ਲੱਭ ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਸਭ ਸੇਵਦੀ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਜਦੀ ਹੈ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ ॥ 


ਭਾਰਿ=ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਗ ਮਿਲਾਵਾ=ਮਿਲਾਪ। ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ=ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ। ਪਾਵਹਿ=ਲਭ ਲੈਂਦੇ ] 
ਹਨ।੨। ਇਕਿ=ਕਈ। ਸਾਰ=ਸੋਝੀ, ਕਦਰ॥੩। ਜੋਰੁ ਨ ਚਲਈ=ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਖਲੇਂ=ਖੜੇ ਹੋਏ। ਕੀਚੈ । ਭੂ 


ਅਰਦਾਸਿ=ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲਵੋ. ਉਹ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਵਿਰਲੇ ਹੀ (ਜੀਵ) ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 1 
ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 1 
ਹੈ ਭਾਈ! (ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ। 
ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲ ਮਨੌਰਥ ਪੁਛ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ. ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਲਭ 
ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਸੱਚਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੇਵਾਭਗਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ 
ਉਹ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹ। (ਜ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਭੂ ਕੂ] 
ਮਿਲੇ ਹਨ ਉਹ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦੇ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੨॥ ਰ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਈ ਆਪਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਕਈ 
(ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਅੰਦਰ ਵੀ (ਮਾਲਕ) ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਲਈ) ਕੁਝ ਵੀ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੩। ॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਲ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਅਗੇ ਕੋਈ ਪੇਸ ਤੁ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ), ਉਸ ਦੇ (ਅਗੇ) ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ (ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ) ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਤਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਅਰਦਾਸਿ) ਸੁਣ ਕੇ ਸਾਬਾਸ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ)੪।੪। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 


੪੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੪-੯੫ 


ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਰਖੇ ਹਨ, ਇਹ-ਉਸਦੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਅਤੀ 
ਕਠਿਨ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਇਕਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ ਇਕਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ, ਤੇਰਾ ਖੇਲ੍ਹ ਅਪਾਰਾ।। [ਪੰਨਾ ੬੩੫ 


ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ:-- 


ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ ਜੋਰੁ ਨ ਚਲਈ, ਖਲੋ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 


ਜਦੋਂ ਮੰਗਤਾ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ ਨਿੰਮਰ ਭਾਵੀ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ 
(ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ ਸੁਣ ਕੇ ਤੁੱਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੂ 
(ਹੈ. ਉਸਦਾ ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਬਾਸੁ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਾਰੂ ਤੇ ਸੀਤਲੁ ਕਰੇ, ਮਨੂਰਹੁ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇ ॥। ਸੋ ਸਾਚਾ ਭੂ 
ਸਾਲਾਹੀਐ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ. ਅਨਦਿਨੁ ਧਿਆਇ ]ੂ[ 
ਹਰਿਨਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਅਰਾਧਿ ਤੂ, ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਊ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਣੀਐ, ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਇ ਬੁਝਾਇ ॥। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀਐ, ] 
ਜਿਦੂ ਏਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਕਿਆ ਕਰਨਿ ਅਰੀ ਜਾਇ ] 
॥ ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਬਹੁਤੀ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ, ਭੂ 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਉ. ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਭੂ 
ਮਿਲਾਇ ॥੪॥੫॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨੂਰਹੁਂ. ਨਾਉਂ. ਜਾਂ, ਜਿਦੂੰ ਮਾਰੀਅਹਿਂ। [| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰੂ ਤੇ=ਰੇਤਲੇ ਤਪਦੇ (ਥਲ) ਤੋਂ। ਸੀਤਲੁ ਕਰੇ=ਨੰਢਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਮਨੂਰੰਹੁ=ਨਿਕੰਮੇ ਸੜੇ ਗਲੇ ਲੋਹੇ ਤੋਂ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ। ਜੇਵਡੁ=(ਉਸ) ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ ਭੂ 
ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ _ਰੋਜ਼। _ਬਚਨਿ=ਬਚਨ _ਦੁਆਰ। _ਅਰਾਧਿ=ਸਿਮਗ _ਗਾਉ=ਗਾਂਦਾ _ਰਹੁ।੧ਰਹਾਉ। ਭੈ 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਜਿਦੂ=ਜਿਸ ਤੋਂ। ਛੋਡਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਦੂਜੈ ਲਗੈ=ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਕਰਨਿ=ਕਰਨਗੇ। ਅਰੀ ਜਾਇ=ਅਗੇ (ਰੈਂਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਜਾ ਕੇ। ਮਾਰੀਅਹਿ=ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਸਜਾਇ=ਸਜ਼। ਤਮਾਇ=(ਅਰਬੀ) ਲਾਲਚ। ੍ ੍ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ) ਰੇਤ ਵਾਂਗ ਤਪਦੇ ਸੜਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਨੂੰ ਠੰਢਾ ਕਰ ਭੂ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਗਲੇ ਸੜੇ ਨਿਕੰਮੇ ਲੋਹੇ ਤੋਂ ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਭੂ 


| ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਸ (ਸਚੇ) ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ੧। ] 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ (ਪਾਵਨ) ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ | 
ਤੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਨੂੰ ਅਰਾਧ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੁ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬੫ ੧੮੧੩੬ 


(ਹੈ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ (ਉਦੋਂ ਹੀ) ਜਾਣਿਆ-ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 
| ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਮਨ!) ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ 
[੬ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨। 

ਹੋ ਭਾਈ! (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ) ਦੂਜੇ (ਦੇ ਮਗਰ) ਲਗੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਹ 
ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਕਰਨਗੇ? (ਉਹ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰੇ ਜਾਣਗੇ ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲੇਗੀ।੩। 

ਮੇਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਮੁਥਾਜੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ), ਉਸ ਨੂੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ 
ਭੀ (ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਉਸ ਪਰਭੂ 
ਦੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਛੇਤੀ ਪੈ ਜਾ (ਉਹ) ਆਪੇ ਹੀ (ਤੈਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ।੪। 


ਭਾਈ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਸ ਪਰਸਿਐ, ਕੰਚਨੁ ਕਰੈ ਮਨੂਰ ਮਲੀਣਾ ॥ [ਪਉੜੀ ੨੦ ਵਾਰ ੨੬ 


ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੋਡ ਕੇ ਹੋਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


ਸੀ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਪਿਓ ਨਾਮੁ ਸੁਕ ਜਨਕ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ 
| ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥ ਦਾਲਦੁ ਭੰਜਿ ਸੁਦਾਮੇ ਮਿਲਿਓ, ਭਗਤੀ ਭਾਇ ਤਰੇ ॥ ਭਗਤਿ | 
ਵਛਲੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮ ਜਪਤ 
ਉਧਰੇ ॥ ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਬਿਦਰੁ ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਤਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
| ਕਲਜੁਗਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਪਦਾਰਥੁ. ਭਗਤ ਜਨਾ ਉਧਰੇ ।। ਨਾਮਾ ਜੈਦੇਉ ਕਬੀਰੁ 
| ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ. ਸਭਿ ਦੋਖ ਗਏ ਚਮਰੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਉਧਰੇ, ਸਭਿ 
| ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਟਰੇ ॥੨॥ ਜੋ ਜੋ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਅਪਰਾਧੀ, ਸਭਿ ਤਿਨ ਕੇ ਦੋਖ ਪਰਹਰੇ 
| ॥ ਬੇਸੁਆ ਰਵਤ ਅਜਾਮਲੁ ਉਧਰਿਓ, ਮੁਖਿ ਬੋਲੈ ਨਾਰਾਇਣੁ ਨਰਹਰੇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ 
[| ਉਗ੍ਰਸੈਣਿ ਗਤਿ ਪਾਈ, ਤੋੜਿ ਬੰਧਨ ਮੁਕਤਿ ਕਰੇ ॥੩॥ ਜਨ ਕਉ ਆਪਿ ਅਠੁਗ੍ਰਹ 
[[ ਕੀਆ, ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰੇ ॥ ਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖੈ ਮੇਰਾ ਗੋਵਿਦੁ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਉਧਰੇ 


[| ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਉਰਧਰਿਓ ਨਾਮੁ ਹਰੇ ॥੪॥੧॥ 


੧੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਕ ਜਨਕ=ਸੁਕਦੇਵ (ਵਿਆਸ ਦਾ ਪੁਤਰ) ਤੇ ਜਨਕ ਦਾ ਚੇਲਾ। ਗੁਰਬਚਨੀ=ਗੁਰੂ 
][ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀ। ਦਾਲਦ=ਦਲਿੱਦਰ. ਗਰੀਬੀ। ਭਜਿ=ਭੰਨ ਕੇ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਭਗਤੀ ਭਾਇ=ਭਗਤੀ 
। ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ=ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ=ਜਿਸ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ. ਸਫਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਉਧਰੇ=ਤਰ ਗਏ। ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ=ਗੋਲੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ। 
। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। ਪ੍ਰਧਾਨੁ=ਸ੍ਰੋਮਣੀ. ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮਾ=ਭਗਤ _ਨਾਮਦੇਵ। ਦੋਖ=ਦੋਸੁ, ਐਬ। 
|| ਚਮਰੋ=(ਰਵਿਦਾਸ) ਚਮਾਰ ਦੇ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਟਰੇ=ਟਲ ਗਏ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਅਪਰਾਧੀ=ਵਿਕਾਰੀ, 
 ਗੁਨਾਹਗਾਰ। ਪਰਹਰੇ=ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬੇਸੁਆ ਰਵਤ ਅਜਾਮਲ=ਵੇਸਵਾ, ਕੰਜਰੀ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ, ਅਜਾਮਲ। 
ਨਰਹਰੈ=ਨਰ ਸਿੰਘ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ। ਉਗ੍ਰਸੈਣਿ=ਕੰਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ 
 ਅਵਸਥਾ। ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ=ਕਿਰਪਾ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ=ਪੱਖ, ਸਹਾਇਤਾ। ਪੈਜ=ਲਾਜ, ਇਜੁਤ। ਉਰਧਾਰਿਓ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਸੁਕਦੇਵ ਤੇ ਜਨਕ (ਆਦਿ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ (ਅਤੇ ਇਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆ ਪਏ। ਸੁਦਾਮੇ ਦੀ ਗਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਦਾਮੇ 


][ ਨੂੰ) ਮਿਲਿਆ (ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ) ਭਗਤੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਗਏ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਭਗਤੀ 


| ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜੀਵਨ (ਮਨੋਰਥ) 
! ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਧ੍ਰ 
(ਭਗਤ), ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਭਗਤ), ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁਤਰ ਬਿਦਰ (ਭਗਤ ਆਦਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ 
(ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਪਦਾਰਥ ਹੈ (ਜਿਸਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰੇ) 
ਭਗਤ ਜਨ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ। ਨਾਮਦੇਵ, ਜੈਦੇਵ, ਕਬੀਰ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਤਰ ਗਏ ਅਤੇ) ਰਵਿਦਾਸ 


][ ਚਮਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। (ਹੇ ਮਨ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ 


][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਟੱਲ ਗਏ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ)।੨। 

ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਗੁਨਹਗਾਰ (ਜੀਵ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਅਜਾਮਲ (ਪਾਪੀ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹੋਂ ਨਾਰਾਇਣ ਨਰਹਰੀ ਬੋਲ ਕੇ 
ਕਲਿਆਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਕੰਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪਾ 
। ਲਈ (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਸ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ।੩। 
ਉ (ਜਿਸ) ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, (ਉਸ ਦਾ) ਪੱਖ ਕੀਤਾ। ਮੇਰਾ ਗੋਵਿੰਦ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ 
ਦੀ (ਸਦਾ) ਪੈਜ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਪੈ ਗਏ, (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਉਧਰ ਗਏ। 
ਭ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ) ਉਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) 
][ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ।੪।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੫ ੧੮੩ ਊਂ 
ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 
[| ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਰਧਿਰਬੇ ਜਪਿਓ, ਰਿਖਿ ਬਪੁਰੈ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥ 
ਭੂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: | 
[ ੧. ਦੇਵਤਿਉਂ ਨੇ ਨਰੋਂ ਗਨੋਂ ਨੇ ਭੀ ਜਪਿਆ ਐ ਰਿਖੀ ਜੋ ਬਿਚਾਰੇ ਹੈ ਤਿਨੋਂ ਭੀ ਗਾਇਆ। ਰਿਖੀਉਂ ਕੋ 
ਰਿ ਬਿਚਾਰੇ ਕਹਿਨੇ ਕਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇੰਦਉਂ ਕੋ ਰੋਕਨੇ ਮੈ ਜਬ ਅਸੁਕਤਿ ਹੂਏ ਤੋਂ ਨਾਮੁ ਜਪਨੇ ਸੇ | 
[| ਰੁਕੀਆਂ। ਫਸ 
ਭੈ ੨ __ ਸੁਰਿ=ਦੇਵਤਿਆਂ, ਨਰ=ਮਨੁੱਖਾਂ, ਸ਼ਿਵਾਂ ਦੇ ਗਣਾਂ ਨੇ ਤੇ ਹਾ ਹਾ ਹੂ ਹੂ ਗੰਧਰਬਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਭ 
| ਹੈ, ਅਤੇ ਬਪੁਰੇ ਵਿਚਾਰੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਭੀ ਹਰੀ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਹੈ। [ਸੰਸ 
ਹੈ ੩ ਹੇ ਮਨ! ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ. ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ. (ਸਿਵ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕੀ ਗੁਣਾਂ ਨੇ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੇ | 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਵਿਚਾਰੇ ਧਰਮ ਰਾਜੇ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ। ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈਂ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰਿਖਿ ਬਪੁਰੈ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸੰਪਰਦਾਈ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਭੂ 
ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮਤਭੇਦ ਹੈ। ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ ਤੋਂ ਪਤਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੜੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਰਿਖੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੇ ਕਹਿਣ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅਰਥ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ॥ 
ਨੇ 'ਰਿਖਿ ਬਪੁਰੈ' ਦਾ ਅਰਥ ਧਰਮ ਰਾਜ ਕਰਨ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮੩੦ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ, ਵਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਅਨ ਤੇ ਟੂਟੀਐ ਰਿਖ ਤੇ ਛੂਟੀਐ ॥ ਰ੍ 
ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਨਾ ਹੋਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟੀਏ ਤਾਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਿਖਿ ਬਪੁਰੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਿਚਾਰੇ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਬਪੁਰੈ' 
ਪਦ ਕਿਸੇ ਇਕ ਰਿਖੀ ਨਾਲ ਹੀ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਦੋਲਾਵਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 1 
ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਨਾਲ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਵਿਚਾਰਾ' ਸੁਬਦ ਧਰਮ ਰਾਜ ਲਈ ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਭੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਕਹਾ ਕਰੈ ਬਪੁਰਾ ਜਮੁ ਡਰਪੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੨ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੂਚੀ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਗਈ 
ਹੈ। ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਧਾਨ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 'ਕ੍ਰਿਤਾਰਥੁ' ਦਸ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਨਾਮ- 
[| ਅਭਿਆਸ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਜਾਤੀ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ 
[ ਜਪਣ ਦਾ ਸਾਂਝਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਹੈ:- 
ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ, ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ ॥ 


੪੬ ੧੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੫ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਉਧਰੈ ਸੋ ਕਲਿ.ਮਹਿ. ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੭ ]ੰ 
[ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਜਪਿਓ ਲਿਵ ਲਾਈ, ਸਾਧਿਕ ਮੁਨਿ ਭੂ 

ਜਪਿਆ ॥ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਧਿਆਇਆ, ਮੁਖਿ ਇੰਦ੍ਰਾਦਿਕ ਰਵਿਆ ॥ ਸਰਣਿ ] 
|[ ਪਰੇ ਜਪਿਓ ਤੇ ਭਾਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮੁ ਜਪਤ ] 
[| ਤਰਿਆ ।। ਧੰਨਾ ਜੁ ਬਾਲਮੀਕੁ ਬਟਵਾਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆਂ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 1 
| ਸੁਰਿਨਰ ਗਣ ਰਧਿਰਬੇ ਜਪਿਓ, ਰਿਖਿ ਬਪੁਰੈ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥ ਸੰਕਰਿ ਬ੍ਰਹਮੈ ਦੇਵੀ ] 
| ਜਪਿਓ, ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿਆ ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ, ਤੇ ਹੂ 
][ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ ॥੨॥ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਇਓ,. ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ॥ 
ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਹਰਿ ਜਪਿਆ, ਮੁਖਿ ਪੰਡਿਤ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥ 
ਨਾਮੁ ਰਸਾਲੁ ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਰਿ ਪਇਆ॥੩॥ ਅਨਤ ਤਰੰਗੀ ਨਾਮੁ 


] ਜਿਨ ਜਪਿਆ, ਸੈ ਗਣਤ ਨ ਕਰਿ ਸਕਿਆ॥ ਗੋਬਿਦੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਥਾਇ ਪਾਏ, ਜੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ 
(ਮੰਨਿ ਭਾਇਆ॥ ਗਰਿ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਰਿੜਾਇਓ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਲਇਆ॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਤੀ, ਸਤੀ, ਸੰਤੋਖੀ, ਭੀਨਾਂ ਜਪਤਿਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਅਨੰਤ. ਗੋਬਿੰਦੁ। | 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਧ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਸਮਾਧਿ=ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ! ਲਿਵ ] 
 ਲਾਈ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ। ਸਾਧਿਕ=ਉਹ ਜੋਗੀ ਜੋ ਸਾਧਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ। ਸਤੀ=ਸਤੀ, ਦਾਨੀ। 
][ ਸੰਤੋਖੀ=ਸੰਤੋਖੀਆਂ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਇੰਦ੍ਰਾਦਿਕ=ਇੰਦ੍ ਆਦਿਕ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ)। ਰਵਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਭੂ 
|[ ਤੇ=ਉਹ। ਭਾਏ=ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ। ਧੰਨਾ ਜਟੁ=ਰਾਮਾਨੰਦ ਦਾ ਚੇਲਾ। ਬਾਲਮੀਕ=ਇਕ ਡਾਕੂ ਜੋ | 
][ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਰਿਸੁੀਆਂ ਵਿਚ ਗਿਣਿਆ ਰਿਆ। ਬਟਵਾਰਾ=ਰਾਹ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਲੁਟੇਰਾ। ] 
ਭੂ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ।੧।ਰਗਾਉ। ਸੁਰਿਨਰ=ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸੁ। ਗੰਧਰਬੇ=ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਦੇ ਗਵਯੇ। [ਤੈ 
1 ਰਿਖਿ ਬਪੁਰੈ=ਵਿਚਾਰੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ। ਸੰਕਰਿ=ਿਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ। ਬ੍ਰਹਮੇ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ। ਦੇਵੀ=ਦੇਵੀਆਂ ਨੇ। ਹਰਿ ] 
][ ਹਰਿ ਨਾਮਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਭੀਨਾ=ਭਿੱਜ ਗਿਆ। ਤੇ=ਉਹ।੨। | 
ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ=ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ (ਦੇਵਤਿਆਂ) ਨੇ। ਜਪਤਿਆ=ਜਪਦਿਆਂ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹੋਂ। ਰਸਾਲੁ=ਰਸਾਂ ਦਾ 
ਭੋਇੰ ਘਰ।੩। 


|| ਅਨਤ ਤਰੰਗੀ=ਬੇਅੰਤ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਥਾਇ ਪਾਏ=ਕਬੂਲ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [| 
| ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮਨਿ=ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ=ਪੱਕਾ ਕਰ ਊ 
ਭੂ ਦਿੱਤ।੪। 1 


ਅਰਬ: (ਹ ਮਰੇ ਮਨ) ਸਿਧਾਂ ਨੇ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ, ਸਾਧਨਾ ][ 
| ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਦੀ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ। ਜਤੀਆਂ. ਦਾਨੀਆਂ, ਸੰਤੋਖੀਆਂ ਨੇ (ਵੀ ਪਰਭੂ ਨੂੰ) |[ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੫-੯੬ ੧੮੫ 


][ ਧਿਆਇਆ, ਇੰਦਰ ਆਦਿਕ (ਦੇਵਤਿਆਂ) ਨੇ ਭੀ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ, (ਜੋ ਜੀਵ ] 
][ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਪੈ ਗਏ, ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਾ ਸਮੁਦਾਇ) ਗੁਰੂ 
| ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 


ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਰਿਆ (ਭਗਤ) ਡੂ 


| ਪੁਨਾ ਜੱਟ, ਬਾਲਮੀਕ ਬਟਵਾਰਾ (ਆਦਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਹੋ 
| ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 


(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਦੇਵਤਿਆਂ, ਮਨੁੱਖਾਂ. ਗਣੇਸ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀਆਂ ਨੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) । 


|| ਨਾਮ ਜਪਿਆ (ਮਤੇ) ਵਿਚਾਰੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ. ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ. ] 
ਹ[ ਦੇਵੀਆਂ ਨੇ (ਵੀ ਆਪਣੇ) ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ। ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਨਾਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
][ ਦੇ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਓਹ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ।੨। ਹੈ 


(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਤੇਤੀ ਗ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਕਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ) ਰ 


[| ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਚਿਆ। ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, | 


][ ਮਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੇ (ਕਰਤਿਆਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਗਾਇਨ 


ਕੀਤਾ। (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਨਾਮ (ਜੋ ਸਮੂਹ) ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ, ਓਹ (ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ।੩। 1 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਅਨੰਤ ਤਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਹਸਤੀਆਂ) ਨੇ ਜਪਿਆ. ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਭੂ 


][ (ਸ਼ੁਮਾਰ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। (ਹਾ), ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ, (ਉਹ) ਗੋਬਿੰਦ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 


][ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਖਜਾਨੇ ਵਿਚ? ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਏ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ] 
][ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ।੪।੨॥ | 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਭ 


|[ ਸਿਧਾਂ, ਸਾਧਿਕਾਂ ਮੁਨੀਸਰਾਂ ਜਤੀਆਂ, ਸਤੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ] 
][[ ਮਾਤਰ ਵਰਣਨ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੂੰ ਉਤਸਾਹਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰੇਰਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। [1 


'ਅਨੰਤ ਤਰੰਗੀ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਜਪਿਆ, ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਕਰਿ ਸਕਿਆ' ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਦੇ 


ਉ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਿਸ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਓਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ੬ 


] ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਚੋਂ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਨਾਮ ॥ 


[| ਜਪਣ ਜਪਾਉਣ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ। ਬਸ! ਇਹੋ ਜੀਵਨ ਲਕਸੁ ਦੀ ਵੱਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹ। 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ 
੧ਉਂ "ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਲੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ 


੧੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬੬ ੭ 
॥ ਅਵਘਟ ਗਲੀਆ ਤੀੜੀਆ, ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰਾ, ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ਿੜਾਇ ॥ ਮੇਰਾ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪੋ, ਮੈ ਹਰਿ ਭੂ 
ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਰਹੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਕੋਈ ਆਣਿ ਭੂ 
[ ਮਿਲਾਵੈ ਮਾਇ ॥। ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਮੈ ਜੋਦੜੀ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਇ ਮਿਲਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੂ 
ਪੁਰਖੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੁ. ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਢਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥੨॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਭੂ 
[ ਚੇਤਿਓ, ਸੇ ਭਾਗਹੀਣ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥ ਓਇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਭਵਾਈਅਹਿ, ਮਰਿ $ 
ਜੰਮਹਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਓਇ ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੈ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ | 
ਸਜਾਇ ॥੩॥ ਤੂ ਪ੍ਰਭੁ ਹਮ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਮੋ ਕਉ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ, ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਹਰਿ 
ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਗ ਜੀਵਨਾ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ 
ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਲੀਆਂ, ਭੀੜੀਆਂ, ਮਨਾਈਅਹਿੰ, ਜੰਮਹਿ. ਮਾਰੀਅਹਿੰ। ਰੰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ=ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨ। ਲੈ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲੈ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਸਿਖਿਆ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਅੰਤੇ=ਅੰਤ (ਮਰਨ) ਸਮੇਂ। ਅਵਘਟ=ਔਖਾ, ਭੂ 
(ਬਿਖੜਾ) _ਰਸਤਾ। _ਭੀੜੀਆ=ਤੰਗ। ਮੁਕਤਿ=ਖਲਾਸੀ।੧। ਦ੍ਰਿੜਾਇ=ਪੱਕਾ _ਕਰਾਏ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਗ। 
ਇ ਬੰਧਪੋ=ਰਿਸਤੇਦਾਰ, ਸੰਬੰਧੀ। ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਮਾਇ=ਹੇ ਮਾਏ।੧।ਰਹਾਉ। ਬਿਰਹੀ=ਪਿਆਰਾ। ਆਣਿ=ਲਿਆ 
॥ ਕੇ। ਜੋਦੜੀ=ਮਿੰਨਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ। ਢਿਲ=ਦੇਰ।੨। ਨ ਚੇਤਿਓ=ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤ। ਓਇ=ਓਹ ਭੂ 
ਮਿਨੁੱਖ। ਜਮ ਦਰਿ ਮਾਰੀਅਹਿ=ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਮਾਰੇ ਕੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਜਾਇ=ਸਜਾ, ਦੰਡ।੩। ਭੂ 
ਸਰਣਾਗਤੀ=ਸੁਰਨ ਆਏ ਹਾਂ। ਮੋਕਉ=ਮੈਨੂੰ। ਹਰਿ ਰਾਇ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ, ਪਾਤਿਸਾਹ!। ਜਗ ਜੀਵਨਾ=ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਭੂ 
ਜੀਵਨਦਾਤੇ!। ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ=ਕਿਰਪਾ ਕਗ ਦਇਆਲ ਹੋਇ=ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ ਕੇ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ ਹਾਸਲ ਕਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ੩ 
ਹਰੀ ਦੀ (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ। (ਇਹ ਨਾਮ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਾਥੀ 
ਬਣ ਕੇ) ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ, (ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਬਿਖੜੇ ਰਸਤੇ ਹਨ, 
ਬਹੁਤ ਭੀੜੀਆਂ ਗਲੀਆਂ ਹਨ, ਉਥੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 
`_ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਾਓ। ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, 
ਤਨ ਗਿੋਦਰ ( ਕਕ ਨਰੀ ਮਾ ਕਹੀਂ ਨਰ (ਕਦੀ ਬਕ ਦੀ ਹਰਨ 
ਰੂ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ (ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਲਿਆ ਭੂ 
॥ ਕੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। ਮੈਂ ਉਸ ਅਗੇ ਮਿੰਨਤ-ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਹੜਾ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਾ ਭੂ 
| ਦੇਵੇ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੋ ਦਇਆਵਾਨ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਦੇਰੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੬ 


ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੨। 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਭਾਗਹੀਣ ਹਨ (ਭਾਗਹੀਣ 
ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਹੀ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਜੀਵ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਾਏ 
ਭੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਨਾਮਹੀਣ ਮਨੁੱਖ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ) 
ਭਉ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਨਾਮ ਹੀਣ) ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਮਾਰੇ ਕੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ 
ਭੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੩। 
ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਅਸੀਂ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਣ ਆਏ ਹਾਂ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
| ਮਿਲਾ ਲਉ। ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹਰੀ! ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ 
(ਰੱਖੋ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ! ਆਪ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾ 
ਭੂ ਲਦੋ।੪।੧।੩। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰਾ, ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਰਿੜਾਇ ॥ 
1 ਇਹ ਸੁਬਦ ਬਿਰਹੁ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਜਿਸ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਭੂ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਹੂਕ-ਭਰੀ ਵੇਦਨਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਲਈ ਇਤਨੀ 
| ਲਿਲਕ ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਅਤਿ ਬਿਖੜੇ ਸਮੇਂ ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਕ, ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਲ ਚਲਦਾ 
ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਨਾਲਿ ਚਲਦਾ, ਹਰਿ ਅੰਤੇ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਸਿਖਿਆ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨੇ ਦਾ ਗਾਹਕ ਅਤੇ ਚਾਹਕ ਬਣਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਮੁਸੀਬਤ ਤੋਂ ਸਾਡਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਹਉ ਪੂੰਜੀ ਨਾਮੁ ਦਸਾਇਦਾ, ਕੋ ਦਸੈ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਖਨ ਖੰਨੀਐ, ਮੈ ਮੇਲੇ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਪਾਸਿ ॥ ਮੈ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ 
ਕਾ, ਕਿਉ ਸਜਣੁ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਸਿ ॥੧॥ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ, ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਹਰਿ ਧੀਰਕ ਹਰਿ ਸਾਬਾਸਿ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ਗੁਰੁ, ਮੈ ਦਸੇ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ ਬਿਨੁ 
ਗੁਰ ਪ੍ਰੈਮੁ ਨ ਲਭਈ, ਜਨ ਵੇਖਹੁ ਮਨਿ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪਿ 
ਰਖਿਆ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਸਾਬਾਸਿ ॥੨॥ ਸਾਗਰ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਹਰਿ, ਪੂਰੇ 


੧੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੬ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਖੋਲਿ ਦੇਇ, ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖਿ ਭਾਗ ਵਿਹੂਣਿਆ, ਤਿਖ ਮੁਈਆ ਕੰਧੀ ਪਾਸਿ ।੩॥ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦਾਤਾਰੁ 
ਹੈ, ਹਉ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਾ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ, ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ 
॥ ਵਡੜੀ ਆਸ ॥ ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੪॥੨॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਦਸਾਇੰਦਾ, ਵਿਟਹੁਂ. ਖਨ-ਖੰਨੀਐ, ਕਿਉਂ. ਵਿਹੂਣਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ=ਮੈਂ। ਪੂੰਜੀ=ਰਾਸਿ, ਮੂੜੀ। ਦਸਾਇਦਾ=ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ। ਕੋ ਦਸੈ=ਕੋਈ 
ਦਸ ਪਾਏ? (ਪਤਾ ਦੇਵੇ)। ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਖਨ ਖੰਨੀਐ=ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਭਾਵ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਮੈ=ਸੈਨੂੰ 
ਪਿਰੰਮ ਕਾ=ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਕਾ ਕਰਵਾਇਆ। 
॥ ਧੀਰਕ=ਧੀਰਜ, ਹੌਸਲਾ। ਹਰਿ ਸਾਬਾਸਿ=ਹਰੀ ਨੇ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਨਿਰਜਾਸਿ=ਨਿਰਣਾ। 
॥ ਆਪੁ=ਆਪਣਾ ਆਪ। ਸਾਗਰ=ਸਮੁੰਦਗ ਖੋਲਿ=ਖੋਲ ਕੇ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ=ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ। ਤਿਖ= 
ਤ੍ਰੇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਮੁਈਆ=ਮਰ ਗਈ ਹੈ। ਕੰਧੀ ਪਾਸਿ=ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਕੋਲ।੩। ਪਾਸਿ=ਪਾਸੋਂ, ਤੋਂ। ਚਿਰੀ 
ਵਿਛੁੰਨਾ=ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਮਨਿ ਤਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸੁਰੀਰ ਵਿਚ। ਵਡੜੀ=ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ। ਭੂ 
ਗੁਰ=ਰ ਗੁਰੂ ਤਵੈ= ਨੂੰ) ਤਵੇ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਾਸ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ, ਕੋਈ (ਵੀਰ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) 
ਧਨ ਰੂਪ (ਸੱਚੀ) ਪੂੰਜੀ ਦੀ ਦਸ ਪਾਵੇ। ਮੈਨੂੰ (ਕੋਈ ਉਸ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੇਵੇ। ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ 
ਫ ਤਾਟ (ਕੁਰਬਾਨ) ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ (ਉਹ) ਸਜਣ (ਮੈਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉ ਮਿਠੇ? (ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇ) ਮਿਲਾਂ?।੧। 

ਹੈ ਮਨ! ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਗ| ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ ਦੀ (ਇੱਛਾ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈਂ (ਜਾਂ ਨੂੰ) 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਵਾ”ਦੱਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਨੇ ਧੀਰਜ ਤੇ ਸਾਬਾਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੂ 

ਹੈ ਹਰੀ! (ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਮਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇ। (ਜਿਹੜਾ) ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ) ਰਾਸ ਦੇ (ਭੇਤ) ਦਸ ਦੇਵੇ। (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
[ਬਿਨਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਰਖਿਆ (ਭਾਵ ਭੂ 
]£_ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ. (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰੋ)।੨। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਕੋਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ)। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
$ ਤੁਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰਬੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ) ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) 
ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖ ਸਰੋਵਰ ਦੇ ਕੰਢੇ ਪਾਸ (ਬੈਠੇ ਹੀ) ਤਿਹਾਏ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਓਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਾਸਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)।੩। ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਦੇ ਦਾਤਿਆਂ ਦਾ ਵੀ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਭੂ 
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ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ!) ਮੈਂ ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦੇ। ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਜੇ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ (ਇਹੋ ਹੀ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ, (ਬਸ 
ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਮੇਰੀ ਇਹੋ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਓ ਜੀ)੪।੨।੪। 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

( ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਖੋਲਿ ਦੇਇ, ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਪਰਗਾਸਿ ॥ 
ਉਹ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਭੂ”. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਕਿਰਪਾਲੂ ਸਰੂਪ ਹੋ ਕਰ ਜੇ ਖਜਾਨਾ ਖੋਲ ਦੇਵੇ ਤੇ ਮੁਖ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਹੈ ਤਿਨ ਕੋ ਹੀ ਹਰੀ ਕੀ 
ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
[[੨ਜਦਂ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ ਖਜ਼ਾਨਾ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜਿਹੜੇ ਮੁਖੀ ਗੁਰਮੁਖ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ 
ਹ[ ਭਗਤੀ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
[੩ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮੂੰਹੋਂ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਚਾਨਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਭ[੪ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਖਜ਼ਾਨੇ) ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਮੂੰਹੋਂ ਉਸ 
|[ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਬੀ ਨੂਰ ਪਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 


| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਖੀ' ਨਾਲੋਂ 'ਮੁਖ ਤੋਂ ਜਾਂ 'ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ' 
[॥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। ਜਿਸ 


][ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁਠਦਾ ਹੈ ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਫਿਰ ਵੀ 
| ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁੱਠਦਾ (ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਿਵਾੜ, ਭਰਮ ਦੇ ਪਰਦੇ) ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ)ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਰਬੀ(ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ 
(ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ ਪੂੰਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। 
ਊ[ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਨਾਮ-ਪੂੰਜੀ ਦੀ ਪੁੱਛ ਕਰ ਰਹੋ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਪੂੰਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ 
ਉ[ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਾਰਨ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹਨ। ਇਸ ਪੂੰਜੀ ਦਾ ਥਹੁ ਪਤਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਮਰਰੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਊ£ ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੁੱਠ ਪੈਣ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
| ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਜਾਚਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਇਕੋ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 
ਇਕੁ ਦਾਨੁ ਮੰਗੈ ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ, ਹਰਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਰਾਈ ॥ 
ਸੋ. ਅਜਿਹਾ ਭਾਵ ਹੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 


(੍ 


ਹ 
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ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ 
॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਹਰਿ ਉਤਮ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥। ਗੁਰਮੁਖਾ ਮਨਿ ਭੂ 
ਪਰਤੀਤਿ ਹੈ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ਭੂ 
॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨਿਤ ਸਦਾ ਕਰਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੈ ਮਨੁ $ 
ਤਨੁ ਖੋਜਿ ਢੰਢੋਲਿਆ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ ਪਾਇਆ, ਭੂ 
ਸੁਣਿ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਹਰਿ, ਮੈ ਮੇਲੇ ਪੁਰਖੁ ] 
ਸੁਜਾਣੀ ॥੨॥ ਗੁਰ ਪੁਰਖੈ, ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਮਿਲਿ ਸੁਰਤੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥। ਹੂ 
ਤਿਨ ਦੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੩॥ ਹਮ ਜਾਚਿਕ ਦੀਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਿਆ, ਮੁਖਿ ਦੀਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ][ 
| ਬਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਮਿਤ੍ਰ ਪ੍ਰਭ. ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ | 
ਸਰਣਾਗਤੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥੩॥੫॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਮਾਣੀ=ਟਿਕਦੀ ਹੈ। ] 
[ ਵਡਭਾਗੀਆ=ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਨੇ। ਉਤਮ ਪਦੁ=ਉਚਾ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਰੁਤਬਾ। ਨਿਰਬਾਣੀ=ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਰਹਿਤ। ] 
| ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਪਰਤੀਤਿ=ਨਿਸੁਚਾ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਭਾਣੀ=ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਗੰ 
| ਕਰਿ=ਕਰਨਾ। ਅਕਥ _ਕਹਾਣੀ=ਕਥਨ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ _ਵਿਥਿਆ।੧ਰਹਾਉ। ਖੋਜਿ=ਖੋਜ (ਲੱਭ) ਕੇ। 
| ਦੁੰਢੋਲਿਆ=ਭਾਲਿਆ ਹੈ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਸੁਜਾਣੀ=ਸਿਆਣਾ, ਭੂ 
1 ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਪੁਰਖੈ=ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਸੁਰਤੀ=ਸੁਰਤਿ। ਸੁਰਤਿ=ਸੁਰਤੀ ਦੇ (ਮਾਲਕ ਹਰੀ) 
| ਵਿਚ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਭਾਗ ਵਿਹੂਣਿਆ=ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ। ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਰੈਣਿ=ਉਮਰ 1 
ਰੂਪੀ ਰਾਤ। ਵਿਹਾਣੀ=ਗੁਜਰੀ।੩। ਜਾਚਿਕ=ਮੰਗਤੇ। ਦੀਨ=ਨਿਮਾਣੇ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਬਾਣੀ=ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ] 
ਬਾਣੀ। ਸਰਣਾਗਤੀ=ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਾਂ। ] 

ਅਰਥ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾਂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿੱਕਦੀ ਹੈ, । 
(ਉਹ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਦਿਉ। ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ 
ਪਾਸੋਂ (ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਵਾਲਾ) ਉਤਮ ਪਦ (ਪਾ ਲਿਆ)ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੈ (ਇਸ ] 
ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧। ਭੂ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਕਥਾ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ (ਤੂੰ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) | 
| ਕਥਾ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਦਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹੁ. ਪਰਭੂ ਦੀ ਇਹ) ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ] 
(_ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 


ਹ 
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(ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਮਨ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਖੋਜ ਕੇ ਭਾਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਹ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 

( ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਇਉਂ ਪਤਾ ਚਲਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਪਾਸ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਚੰਗੀ (ਪਿਆਰੀ) ਲਗੀ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਮਨ 
ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
£_ ਮੇਲੇਗਾ।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਰਖ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ (ਉਹ) ਸੁਰਤਿ 


| ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ। ਵੜੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਜਿਸ 


[| ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸਨੇ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ। ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹਨ ਅਤੇ | 


[ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਗੁਜੁਰਦੀ ਹੈ।੩। 
[| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ (ਦਰ ਦੇ) ਨਿਆਣੇ ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੀ (ਬੂੰਦ ਪਾ 
ਦਿਉ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਉਹ) ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ। ਦਾਸ 
]॥ ਨਾਨਕ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ (ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ 
॥ _ਰਹੇ।੪।੩।੫॥ 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
|[ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਇ ਪ੍ਰਭ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਹੈ | ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਹਰਿ ਉਤਮ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥ 
[ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਇਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਤੁਰਿਆਂ ਹੀ ਇਹ ਹਰਿ 
ਕਥਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨ! (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ 
ਸਲਾਹ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਰਹੁ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਤਮ ਅਤੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਅਤੇ) ਸ਼ੁਰਧਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, 
ਭੂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਉਹ ਹਰਿਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
[ਤਰੇ ਹਰ ਹਰ ਪੂ ਗੁਰਤੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹੇ ਉਹ ਕਥਾ ਮੈਨੂੰ 
ਭੂ ਸੁਣਾਵਨਾ ਕਰੋ। ਅਥਵਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤੀ 
ਹੈ ਸਮਾਈ ਹੈ. ਉਹਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੈਨੂੰ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਵਾਉ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀਆਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ 
`ਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰ ਪਾਸੋਂ ਉਤਮ ਨਿਰਬੰਧ ਪਦ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ। [ਸੰਸ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਸੁਣਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਣਦਾ ਰਹੁ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ । 


'ਵਡਭਾਗੀਆਂ' ਇਕ ਬਚਨੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਵਡਭਾਗੀਆ' ਬਹੁ-ਵਚਨੀ 


ਵਿਸੈਸੁਣ ਹੈ ਅਤੇ 'ਸੁਣਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੂੰ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਰਹੁ' ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਭੂ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ''ਸਭ ਤੇ ਊਤਮ ਹਰਿ ਕੀ ਕਥਾ" ਹਰੀ ਦੀ ਭੂ 
ਕਥਾ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੈ: 'ਕਥਾ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਕਿਛੁ ਜਾਇ ਨ ਜਾਣੀ ਰਾਮ'। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਅਕਥ ਹੈ ਪਰ ] 
ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਕਥਾ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਅਗੰਮ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਥਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਨਿਰੋਲ ] 
ਹ[ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ ਤੇ ਰੌਂਸ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੋਤਿਆਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
[ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ:-- | 
। ਗੁਹਝ ਕਥਾ ਇਹ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੯ ਤ 


ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹ 


][ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਜਾਚਨਾ ][ 
[ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ:- 1 


ਹਮ ਜਾਚਿਕ ਦੀਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਿਆ, ਮੁਖਿ ਦੀਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮਿਤ੍ਰ ਪ੍ਰਭ. ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ ॥ 
ਭੀ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਭਾਉ ਲਗਾ ਬੈਰਾਗੀਆ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਮਨਿ 

][ ਰਾਖੁ ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤ ਸਰਧਾ ਉਪਜੈ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ 
][ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਗੁਣ ਭਾਖੁ ॥੧॥ ਮਨ ਪਿਆਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ, ਹਰਿ 
[[ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪਾਇਆ. ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਪਤਿ ਰਾਖੁ ! 
। ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਖੁ ॥ ਤਨੁ ! 
[[ ਧਰਤੀ ਹਰਿ ਬੀਜੀਐ, ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੁ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ | 
[ ਹੈ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ ॥੨॥ ਮਨਮੁਖ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਿ ਰਹੇ, ਮਨਿ ਆਸਾ ] 
॥ ਦਹਦਿਸ ਬਹੁ ਲਾਖੁ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਦੇ, ਵਿਚਿ ਬਿਸਟਾ ਮਨਮੁਖ ਰਾਖੁ ॥ ] 
। ਓਇ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਭਵਾਈਅਹਿ. ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਦੁਰਗੰਧ ਭਾਖੁ ॥੩॥ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ 

ਭ[ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਹਰਿ ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੁ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਾਪੁ ਕਰਿ, 
][ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਪਤਿ ਸਾਖੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ | 
| ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਖੁ ॥੪8।੪॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਂਵਦੇ, ਆਵਹਿ, ਜਾਹਿ ਭਵਾਈਅਹਿਂ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਉ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬੈਰਾਗੀਆ=ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ ਪੁਰਸ। ਵਡਭਾਗੀ=ਹੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ; 
ਹੂ: ਵਾਲੇਂ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਰਾਖੁ=ਰੱਖ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਊਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ | 


ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੭ ੧੯੩੩੩ 

ਦੁਆਰਾਂ। ਚਾਖੁ=ਚੱਖ। ਭਾਖੁ=ਬੋਲ, ਉਚਾਰ ।੧ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਪਤਿ=ਇਜਤ। ਭੂ 
੧।ਰਹਾਉ। [| 
॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤਿ, ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ। ਹਰਿ ਬੀਜੀਐ=ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਬੀਜਣਾ । 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। 
ਭਰਿ ਰਹੇ=ਭਰੇ (ਲਿਬੜੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਦਹਦਿਸ=ਦਸੇ ਦਿਸ਼ਾਂ। ਲਾਖੁ=ਲੱਖਾਂ ਹੀ। 1 
ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ॥ ਵਿਚਿ ਬਿਸਟਾ=ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਆਵਹਿ=ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ (ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ)। ॥ 
ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਭਵਾਈਅਹਿ=ਭਵਾਏ, (ਫਿਰਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੁਰਗੰਧ=ਗੀਦੀ ॥ 
( ਵਾਸੁਨਾ, ਬਦਬੂ। ਭਾਖੁ=ਭੱਖ, ਖ਼ੁਰਾਕ।੩। 1 
ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ=ਰਖ ਲਉ, ਰਖ ਲਉ। ਸਰਣਾਗਤੀ=ਸਰਣ ਆਏ ਹਾਂ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਸਾਖੁ=ਇਤਬਾਰ।੪। ਭੂ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ ਜੀਉੜੇਂ! (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ, (ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ) ਹੇ ਹਉ 
ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਉੜੇਂ! ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਮ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਾਂਭ ਕੇ) ਰਖ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭੂ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਸੁਰਧਾ (ਲਗਨ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ 
(ਨਾਮ) ਰਸ ਨੂੰ ਚੱਖ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰਿਆ (ਭਰਿਆ) ਹੋਇਆ ਵਿਖ ਹੂ 
ਲਵੇਂਗਾ, ਸੋ. ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ।੧। ॥ 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਤਰ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਚੱਖ। ਇਹ (ਰਸ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਇਜਤ ਬਚਾਅ ਰਿ 
ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਤੈਨੂੰ ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਅਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ॥ 

ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਸੁਆਦ ਚੱਖ। ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧਰਤੀ (ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਬੀਜਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ- ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਵਸੈ ਜੀਉ' ਪ੍ਰਭੂ ॥ 
ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, (ਤੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਰਸ ਚੱਖ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਲ ਭਰੇ (ਲਿਬੜੇ) ਪਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ 

ਵਿਚ ਦੱਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਆਸ਼ਾ (ਬੰਨ੍ਹੀ ਬੈਠੇ ਹਨ)। ਤੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ] 
ਬਿਠਾ (ਜੋ) ਜੀਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਜੀਵਨ) ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਰਿਹਾਇਸੁ ਰੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨਮੁਖ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ (ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਏ ॥ 
(ਫਿਰਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਰਗੰਧ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)੩। ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਆਏ ਹਾਂ (ੰ ਸਾਨੂ) ਰੱਖ ਲੈ. ਬਚਾਅ ਲੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ੍ 

ਮੇਲ ਕਰਾ ਦੇ ਉਥੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਮਿਲਦੀ (ਤੋ) 
ਇਤਬਾਰ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। | 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ ਪਾਇਆ ਹਉ 

(ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕਰ।੪।੪।੬। ਹੂ 


। ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


੧੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੭ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਾਖੁ ॥। 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: | 
- ਤਾਂ ਤੇ ਹੈ ਭਾਈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜੋ ਜਪਣਾ ਕਰੀਐ ਐਂ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੀ ਕੀਰਤੀ ਕਾ ਰਸੁ ਚਖੀਏ। 
ਰ੍ [ਫਸ ਭੂ 
- ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ (ਦਾ ਸੁਆਦ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਚਖੀਏ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
੨. ਹੈ ਭਾਈ! ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਹੂੰ 
1 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਦਾ ਸੁਆਦ) ਚਖਿਆ ਕਰ। [ਦਰਪਣ ਹੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ' ਹੀ ] 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ' ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਊ 
ਅਠੁਸਾਰ ਇਹ ਅਰਥ ਗਲਤ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਪਰ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਓਹੀ ਊ 
ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ। ਸੋ. ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਦਾ (ਸੁਆਦ) ਗੁਰੂ ] 
ਦੁਆਰਾ ਚਖ, ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। [॥ 
੍ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਮਿੱਤਰ ਆਖ ਕੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੰਗਤ | 
ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਬਰਕਤ ਹੈ। ਉਥੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸੋਚਿਆ ਜਾਵੇ 


][ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੀ ਬੈਰਾਗ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਜਾਂ ਭਉ ਪਾਏ ਆਪਣਾ, ਬੈਰਾਗੁ ਉਪਜੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥। 

ਬੈਰਾਰੀ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੦ ]ੂ 

ਬੈਰਾਗੀ ਜੀਉੜੇ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੁਰੀਰ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਸਮਝ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ | 
ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਬੀਜ ਬੋ। ਇਹ ਬੀਜ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਦਰੱਖਤ ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ [ 
[ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਫਲ ਲਗੇਗਾ। ਉਸ ਫਲ ਦਾ ਰਸ ਅਨੂਠਾ ਹੋਵੇਗਾ। 1 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ] 
ਰਾਤੀ ਰੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੱਚੀ ਇਜ਼ਤ ਆਬਰੂ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ 
੍ ਜਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬਿਸੁਟਾ ਦੇ ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਂਗ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਕੁਰਲਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 


£ _ਹਨ, ਦੁਰਗੰਧ ਹੀ ਭਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


- ਓਨਾ ਦਾ ਭਖੁ ਸੁ ਓਥੈ ਨਾਹੀ, ਜਾਇ ਕੂੜ ਲਹਨਿ ਭੇਡਾਰੇ ।। [ਪੰਨਾ ੩੧੨ ਭੂ 
ਭੂ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ.ਖੁਰਾਕ ਤੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ ਭੋਜਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਕੂੜ ਹੈ | 
ਭੂ ਜੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਭੇਡਾਂ ਵਾਂਗ ਜਿਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੂੜ ਦਾ ਖਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, | 
ਹੂ ਉਥੇ ਲਭਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੭-੯੮ ੧੯੫੬ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ 


ਕਓਂਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਤਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, [ 


][ ਰਾਮੁ ਕਰੇ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਸੋ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ 


ਜੀਉ ॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਬਨਵਾਲੀ ॥ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਮਾਲੀ ]ੂ 
[[॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਛਡਾਵੈ ਜੀਉ [ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿਨਾਉ ॥ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਹਰਿ ਦੇਹੁ || 
[| ਪਸਾਉ ॥ ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਤਿ, ਹਰਿ ਸਤਿ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਜੀਉ ] 
| ॥੨॥ ਨਵੇ ਛਿਦੂ ਸ੍ਵਹਿ ਅਪਵਿਤ੍ਰਾ ॥ ਬੋਲਿ ਹਰਿਨਾਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਭਿ ਕਿਤਾ ॥ ਜੇ ] 
][ ਹਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਹੋਵੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਵੈ ਜੀਉ ॥੩॥ [| 
। ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਿਖਮੁ ਹੈ ਭਾਰੀ ॥ਕਿਉ ਤਰੀਐ ਦੁਤਰੁ ਸੰਸਾਰੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਬੁ 3 
। ਦੇਇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚਾ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਵੈ ਜੀਉ ॥ ੪ ॥ ਤੂ ਸਰਬਤ ਤੇਰਾ ] 
ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਪ੍ਰਭ ਹੋਈ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬੇਚਾਰਾ, ] 


ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਹਰਿ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ਜੀਉ ॥੫।੧।੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਨਵੇਂ. ਸ੍ਰਵਹਿਂ, ਕਿਉਂ, ਕਰਹਿਂ, ਥਾਇ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਮ੍ਹਾਲੀ। 


ਪਦ ਅਰਥ: _ਭੰਡਾਰਾ=ਖਜ਼ਾਨਾ। _ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਨਿਸਤਾਰਾ=ਪਾਰ _ਉਤਾਰਾ। ॥ 


ਭੂ ਬਨਵਾਲੀ=ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਮਾਲੀ=ਸੰਭਾਲਦਾ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਾਚੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 


ਹੂ ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀਂ। ਪਸਾਉ=ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ, ਕਿਰਪਾ। ਸਤਿ=ਸੇੱਚਾ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਮੇਰੈ ਮਨਿ=ਮੇਰੇ ਮਨ 1 


ਵਿਚ। ਨਵੇ=ਨੋ। ਛਿਦਰ=ਛੇਕ (ਕੰਨ, ਨੌਂਕ, ਮੂੰਹ ਆਦਿ)। ਸ੍ਰਵਹਿ=ਸਿੰਮਦੇ (ਵਗਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਪਵਿਤ੍ਰਾ=ਗੰਦੇ। ਕਿਤਾ=ਕੀਤਾ, ਕਰ ਲਿਆ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ। ਮਲੁ=ਵਿਕਾਰ) ਮੈਲ। ਬਿਖਮੁ=ਔਖਾ। 1 
ਭਾਰੀ=ਬਹੁਤ (ਔਖਾ) ਕਿਉਂ _ਤਰੀਐ=ਕਿਵੇਂ ਤਰਿਆ _ਜਾਏ?। ਦੁਤਰੁ=ਜੋ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। 


ਬੋਹਿਥੁ=ਜਹਾਜ਼।੪। ਸਰਬਤ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਕਰਹਿ=ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬੇਚਾਰਾ=ਵਿਚਾਰ, ਗਰੀਬ। ਹਰਿ ॥ 


1 ਭਾਵੈ=(ਜੇਕਰ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਏ। ਹਰਿ ਥਾਇ ਪਾਵੈ=(ਤਾਂ) ਹਰੀ ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ (ਘਰ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ (ਖਜ਼ਾਨੇ) ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। (ਉਹ) ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਮੇਰਾ | 


ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਜੀਵ ਹੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ) 


(ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹਰੀ (ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। 


| 
| 
[1 
[ 


ਲੂ -< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੭-੯੮ 


| 


[ 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਦਾਸ ਮੰਗਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਭੂ 
ਨਾਮ) ਮੰਗਦਾ ਹੋਇਆ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਹਰੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਦੇ। ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰਾ ਭੈ 
ਨਾਮ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਨਿਰੋਲ) ਸਤਿ (ਨਾਮ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗਾ (ਧਿਆਰਾ) ਉ 
ਲਗਦਾ ਹੈ।੨। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨੌ ਛੇਕ (ਨੈਂਕ, ਕੰਨ, ਮੂੰਹ ਆਦਿ ਹਨ) ਜੋ ਸਦਾ ਸਿੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ] 


ਹਨ (ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ) ਗੰਦੇ ਹੋਏ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ | 
[ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹਰੀ (ਜੀਵ ਉਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਇੰਦਰਿਆਂ ਨੂੰ) ਲੱਗੀ ][ 


ਊ[ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਛੱਡਣਾ) ਬਹੁਤ ਕਠਿਨ (ਔਖਾ) ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਔਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ] 


| ਦਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਇਆ ਜਾਏ? (ਜਦ) ਸੱਚਾ ਪਭ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਜਹਾਜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ 


ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਂਦਾ ਹੈ।੪। [| 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ) ਅਤੇ ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ | 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਮਾਣਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ (ਕੰਮ) ਹਰੀ ਨੂੰ ] 


ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਥਾਇ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)੫।੧।੭ 


ਪਰਮੇਸਰ ਪਾਸ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਤੁੱਠਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੂ 


| ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਵਰਨਾ ਇਹ ! 
[ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਗੰਦੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਅਥਾਹ ਪਿਆਰ 'ਹਰਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਦਾ ਹਰਿ ਸਤਿ, ; 


[ ਹਰਿ ਸਤਿ ਮੇਰੈ ਮਨ ਭਾਵੈ ਜੀਉ' ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿਤ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ] 


ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਅੜਿਚਣਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਦਿੰਦੀਆਂ। ਹਾਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ] 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੋਹਿਥ ਰੂਪ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ! 


ਹਉ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਬੇਚਾਰਾ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਹਰਿ ਥਾਇ ਪਾਵੈ ਜੀਉ' ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ | 
ਭੂ ਜੀ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਬੇਨਜ਼ੀਰ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ। [| 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਉਤੇ ਜੋ ਵਿਸੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਦੂਰ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸਾਨਾ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਹੀ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ।॥ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ 


[[ ਕਾਟੈ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਹਰਿ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ 
[ਖਾਈ ਜੀਉ ॥੧॥ ਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੋ ਧਿਆਵੈ ॥ ਨਿਤ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ਜਪਿ 


॥ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਹ£ ਸੰਚਹੁ=ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰੋ, ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ। ਚਲਦਿਆ=ਜਾਂਦਿਆਂ। ਨਾਲਿ ਸਖਾਈ=ਨਾਲ ਦਾ ਸਾਥੀ, ਸਹਾਈ।੧। ਭੂ 
॥ ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ=(ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ੩ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੮ ੧੯੭ ਭੂ 


ਊ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਨਰਿ ਰਸੁ ਆਵੈ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ਹ 


| ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਸਤਿਨਾਮੁ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟੁ ਊਤਮ 


ਦੁਆ ਹਰਿ ਸੇਵਕ ਨੇੜਿ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ।੨॥ 
|[ ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ ਹਰਿ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਚਹੁ ਜੁਗ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਨਿਆ ॥ | 
[[ ਜੇ ਉਸ ਕਾ ਬੁਰਾ ਕਹੈ ਕੋਈ ਪਾਪੀ, ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਖਾਈ ਜੀਉ ॥੩॥। ਸਭਿ ਮਹਿ ਭੂ 
|| ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨ ਕਰਤਾ ॥ ਸਭਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਅਪਣੇ ਚਲਤਾ ॥। ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਭ 
| ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ਮਾਰੈ, ਜਿਸੁ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਛਡਾਈ ਜੀਉ ॥੪॥ ਹਉ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਊ 
][ ਲਈ ਕਰਤਾਰੇ ॥ ਜਿਨਿ ਸੇਵਕ ਭਗਤ ਸਭੇ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ਦਸ ਅਠ ਚਾਰਿ ਵੇਦ ਸਭਿ 
| ਪੂਲਹੁ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਛਡਾਈ ਜੀਉ ॥੫॥੨॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਲਦਿਆਂ, ਮਹਿੰ. ਹਉਂ, ਲਈਂ, ਚਹੁੰ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮਾਰਉ। ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਮਾਰਦਾ ਹਾਂ' ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਾਰਉਂ' ਉਚਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ, 


ਹ 
ਹ 
ਹ 
ਹ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਕਾਟੈ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਕੱਟਦਾ ਹੈ। ਰਾਖਹੁ=(ਸੰਪਾਲ ਕੇ) ਰਖੋ। 


ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਨਿਰਭਉ=ਤੈਂ ਤੋਂ .ਬਿਨਾਂ। ਨਿਰੰਕਾਰ=ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਸਤਿਨਾਮੁ=ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਰਬ 


ਵਿਆਪੀ ਨਾਮ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਠੇਹ ਮਾਰਉ=ਮਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ, ਮਾਰ ਦੇਵੇ (ਹੁਕਮੀ ਭਵਿੱਖਤ ਅਨੁ 


[| ਪੁਰਖ ਇਕ ਵਚਨ)। ਨੇੜਿ=ਨੇੜੇ।੨। ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ=ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਚਹੁ ਜੁਗ=ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। 


ਚਹੁ ਕੁੰਟ=ਚੋਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ (ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ) ਵਿਚ. ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਜਾਨਿਆ=ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ [1 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਕੰਕਰੁ=ਜਮ ਦਾ ਦਾਸ. ਨੌਕਰ, ਜਮਦੂਤ। ਖਾਈ=ਖਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਚਲਤਾ=ਚੋਜ, ਕੌਤਕ!” 


ਉ[ ਛਡਾਈ=ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਉ=ਮੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ) ਲਈ=ਲੈਂਦਾ, ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ 
[ ੍ (ਦਰਬਾਰ) ਨੇ। ਨਿਸਤਾਰੇ=ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ। ਦਸ ਅਠ=ਅਠਾਰਾਂ (ਪਪੁਰਾਣ)।੪। 


ਅਰਥ: ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੁ। (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ 


| ਪਪ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ (ਨਾਮ) ਧਨ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰੱਖੋ. ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ 


| ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ, (ਕਿਉਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਧਨ ਅੰਤ ਸਮੇ) ਚਲਦਿਆਂ ਨਾਲ ਸਖਾਈ (ਸਹਾਈ) ਹੁੰਦ ਹ੧। 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 


] ਆ (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪੁ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਜਪ 


ਕੈ (ਆਤਮਿਕ) ਕਪ ਰਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਆਪਣੀ 


ਭੂਲ ੧੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੮ 


] ਜੀਵਨ ਬੇੜੀ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦਾ ][ 
ਭ[[ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਤੇ ਉਤਮ ਕੰਮ ਹੈ। ] 
][ (ਇਹ ਨਾਮ ਇਤਨਾ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਕਿ) ਦੁਸ਼ਮਨ, ਮੌਤ ਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
][[ ਜਮ ਕਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੨। 
॥ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੇਵਕ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੇ ਚੋਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ] 
। ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਕੋਈ ਪਾਪੀ (ਜੀਵ) ਬੁਰਾ ਕਰੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਵਾਂ) ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਇਕ ਕਰਤਾਰ (ਵਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਉਹ ` 
] ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪੇ ਸਾਰੇ ਕੌਤਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਹਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ][ 
ਭ[[ ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕਦਾ)।੪। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੇਵਕ ਤੇ [[ 
] ਭਗਤ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾ ] 
][ ਤੇ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਪਾਠੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੁਛ ਲਵੋ! ਉਹ ਵੀ ਇਹੋ ਆਖਣਗੇ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) 
| ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ।੫।੨੧੮। 
ਰਿ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੂ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸਤਿਨਾਮ ਜਪਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ] 
][ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਕੰਮ ਹੈ। ਨਾਮ, ਪਾਪ ਤੇ ਜਮ ਦੇ ਡਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਮਨ ! 
][ ਪਤੀਜ ਜਾਵੇ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਚੋਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਦੀ ਰਖਿਆ ] 
][ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਭਾਵ ਸਭ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੋਂ ਪੁੱਛ ਵੇਖੋ, ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਇਹੋ ਹੀ ] 
] ਗਵਾਹੀ ਦੇਣਗੇ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤਕਾਲ ਬੰਧਨ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ:-- _] 
ਰਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਧੂ ਜਨ. ਇਹ ਬਾਣੀ ਰਸਨਾ ਭਾਖੀ ।। ਰਿ 
ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ, ਹੋਰੁ ਦੁਤੀਆ ਬਿਰਥੀ ਸਾਖੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ ][ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 
ਹੇ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ । ਡਰਪੈ ਧਰਤਿ ਅਕਾਸੁ ਨਖ੍ਰਤ੍ਰਾ ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਅਮਰੁ [ 
[[ ਕਰਾਰਾ ॥ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਡਰਪੈ, ਡਰਪੈ ਇੰਦ੍ਰ ਬਿਚਾਰਾ ॥੧॥ ਏਕਾ | 
[[ ਨਿਰਭਉ, ਬਾਤ ਸੁਨੀ ॥। ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੋ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜੋ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗਾਇ ਗੁਨੀ [ 
][ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਦੇਹਧਾਰ ਅਰੁ ਦੇਵਾ ਡਰਪਹਿ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਡਰੁ ਮੁਇਆ ॥ ਲਖ 
| ਚਉਰਾਸੀਹ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੇ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਜੋਇਆ ॥੨॥ ਰਾਜਸੁ ਸਾਤਕੁ | 
][ ਤਾਮਸੁ ਡਰਪਹਿ, ਕੇਤੇ ਰੂਪ ਉਪਾਇਆ ॥ ਛਲ ਬਪੁਰੀ ਇਹ ਕਉਲਾ ਡਰਪੈ, ਅਤਿ [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੬੮-੯੯ ੧੯੯ 


[| ਡਰਪੈ ਧਰਮਰਾਇਆ ॥੩॥ ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਡਰਹਿ ਬਿਆਪੀ, ਬਿਨੁ ਡਰ ਕਰਣੈਹਾਰਾ 
$: ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਗਤਨ ਕਾ ਸੰਗੀ, ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ ਦਰਬਾਰਾ ।੪।।੧॥ | 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਡਰਹਿੰ, ਸੋਹਹਿਂ। ਹ 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਡਰਪੈ=ਡਰਦਾ _ਹੈ। _ਧਰਤਿ=ਧਰਤੀ। _ਅਕਾਸੁ=ਆਸਾਮਨ। _ਨਪ੍ਹਤ੍ਰਾ=ਤਾਰੇ। ਹ 


॥ ਅਮਰੁ=ਹੁਕਮ। ਕਰਾਰਾ=ਕਰੜਾ। ਪਉਣੁ=ਹਵਾ। ਬੈਸੰਤਰੁ=ਅੱਰ। ਇੰਦ ਬਿਚਾਰਾ=ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ ਇੰਦਗ 
ਏਕਾ=ਇਕੋ ਹੀ। ਨਿਰਭਉ=ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਬਾਤ=ਗੱਲ। ਗਾਇ ਗੁਨੀ=ਗਾਉਜਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਦੇਹਧਾਰ=ਦੇਹ ਧਾਰੀ ਜੀਵ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਦੇਵਾ=ਦੇਵਤੇ। ਡਰਪਹਿ=ਡਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧ=ਪੁਗੇ ਹੋਏ 


ਭ॥ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਡਰਿ=ਡਰ ਵਿਚ। ਲਖ ਚਉਰਾਸਹੀ=ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੀਵ)। ਮਰਿ 
 ਮਰਿ=ਮਰ ਮਰ ਕੇ। ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ=ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਮੁੜ ਮੜ। ਜੋਨੀ=ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋਇਆ=ਜੋਤਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੨। 


॥ ਰਾਜਸੁ=ਰਜੋ ਗੁਣ। ਸਾਤਕੁ=ਸਤੋ ਗੁਣ। ਤਾਮਸੁ=ਤਮੋ (ਗੁਸੈਲਾ) ਗੁਣ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਭੂ ਹਨ। ਛਲ=ਜੋ (ਜੀਅ) ਛਲਦੀ ਹੈ। ਬਪੁਰੀ=ਵਿਚਾਰੀ। ਕਉਲਾ=ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ। ਅਤਿ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਭੂ 
ਧਰਮਰਇਆ=ਧਰਮ ਰਾਜ।੩। ਹੀ 

; ਡਰਹਿ=ਡਰ ਵਿਚ। ਬਿਆਪੀ=(ਫਸੀ) ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਰਣੈਹਾਰਾ=ਕਰਤਾਰ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ। 

ਸੰਗੀ=ਸਾਥੀ। ਸੋਹਹਿ=ਸੋਭਦੈ ਹਨ।੪। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਧਰਤੀ, ਅਸਮਾਨ (ਤੇ) ਤਾਰਿਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਾਢਾ ਭੂ 
ਹੁਕਮ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅੱਗ ਡਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਿਚਾਰਾ ਇੰਦਰ ਰਾਜਾ ਵੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) । 
$ ਤਰਦਾ ਹੈ।੧। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਾਂ ਇਕ) ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕੋ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਭਉ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) 
| ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ) ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ 
ਤਨ ਕਰਕੇ ਵੀ) ਸਦਾ ਸੌਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰ ਦੇਹ ਧਾਰੀ (ਜੀਵ) ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ, ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਸਿੱਧ ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ 
ਭਉ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ. ਸਾਰੇ ਹੀ ਡਰ (ਡਰ) ਕੇ ਮੋਏ ਪਏ ਹਨ। ਚੌਰਾਸੀ ਲੱਖ (ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ, 
ਉ£ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਜੋ. ਸਤੋ, ਤਮੋ (ਗੁਣ) ਡਰਦੇ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਰੂਪ (ਭਾਵ ਜਾਤਾਂ 

 ਜਿਨਸਾਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਛਲ (ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਇਹ ਵਿਚਾਰੀ ਮਾਇਆ ਵੀ ਡਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਭੂ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਡਰਦਾ ਹੈ।੩। 
ਹੀ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਮੱਗਰੀ ਹੀ (ਰੌਂਬ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਫਸੀ ਪਈ ਹੈ, ਬਿਨਾਂ ਡਰ ਤੋਂ 
(ਕੇਵਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਹੈ। (ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ 


ਭੂ ੨੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੮ 


] ਕਿ) ਹੇ ਨਾਨਕ (ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਦਸ ਦੇ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਗਤ (ਉਸ ਦੇ) | 
[| ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਬੈਠੇ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ।੪।੧। ॥ 


[[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਏਕਾ ਨਿਰਭਉ ਬਾਤ ਸੁਨੀ ॥ 

][ ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੋ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜੋ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗਾਇ ਗੁਨੀ ॥ 

| ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

(੧ ਨਿਰਭਉ ਹੋਨੇ ਕੀ ਏਕ ਬਾਂਤੀ ਸੁਨੀ ਹੈ ਸੋ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀਆ ਹੈ ਔਰ ਸੋਈ ਸਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਸੁਖੀਆ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੋ ਸੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਗੁਨੀ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ ਜਸ ਕੋ ਗਾਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 


|| ੨ __ ਇਹ ਗਲ ਸੁਣੀ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਭਉ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
| ੩ ਨਿਰਭਉ ਹੋਣ ਦੀ ਇਕ ਬਾਤ=ਸਿਖਿਆ ਸੁਣੀ ਹੈ। ਉਹ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਮਨ । 
ਕਰਕੇ ਭੀ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲਾ ਸੁਖੀ ਹੈ, ਜੋ ਪੂਰਿਆਂ ਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਨੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 

ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 
੪. _ ਹੇ ਭਾਈ! (ਅਸਾਂ) ਇਕ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਡਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ 

ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ 

ਜੀਉਣਾ ਸਿਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਸੌਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। __ [ਦਰਪਣ 
॥ ਨਿਰਣੈ: ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਾਠਕ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਬਹੁਤ ਸੌਖੀ ਤੇ |[ 
ਹ ਸਰਲ ਹੈ ਪਰ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ ਉਲਝ ਗਏ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ-- _ 
(ਹੈ ਭਾਈ ਅਸਾਂ ਇਹ) ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਹੈ (ਕਿ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ) ਡਰ-ਰਹਿਤ ਹੈ। 
][[ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ) 
ਭੂ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਹ ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਦਾਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ 
ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਹੀ ਜੋੜਦੇ ਹਨ:-- 

ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ, ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ 

ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਭਉ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
] ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਸੇ ਨਿਰਭਉ ਜਿਨ ਭਉ ਪਇਆ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੮੦ 
ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਹੈ। 
ਭ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਭੈ ਵਿਚਿ ਪਵਣ ਵਹੈ ਸਦਵਾਉ' ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਸਿੱਟਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੯ ੨੦੧ ੩ 


][ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ- 'ਸਗਲਿਆ ਭਉ ਲਿਖਿਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਸਚੁ ਏਕੁ। 1 
][ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਧ 'ਏਕਾ ਨਿਰਭਉ ਬਾਤ ਸੁਨੀ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 1 
ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਲੋਕ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਨੀ ਹੋਈ। ਹਾਂ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਭਗਤ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਰਭਉ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- [1 
ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਅਨੰਦ ਮੈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਖੈ ॥ ॥ 

ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ ਨਾਹੀ ਭੈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ ਸਦਾ ਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੧ 
ਭੂ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਵੱਡੇ, ਕੀ ਛੋਟੇ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੈ [1 
ਵਿਚ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ ਨਿਰਭਉ ਹੈ ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣੀ ਹੈ। । 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧ੍ਰ੍‌ ਬਾਰਿਕੁ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ | 
। ਅਟਾਰੇ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਹੇਤਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਕਹਿਓ, ਜਮ ਕੰਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ, ' 
॥ ਕੇਤੇ ਅਗਨਤ ਉਧਾਰੇ ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਅਲਪ ਮਤਿ ਨਿਰਗੁਣ, ਪਰਿਓ ਸਰਣਿ ਦੁਆਰੇ । 
| ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਬਾਲਮੀਕੁ ਸੁਪਚਾਰੋ ਤਰਿਓ, ਬਧਿਕ ਤਰੇ ਬਿਚਾਰੇ ॥ ਏਕ ਨਿਮਖ , 
। ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਰਾਧਿਓ, ਗਜਪਤਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥੨॥ ਕੀਨੀ ਰਖਿਆ ਭਗਤ 1 
| ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੈ, ਹਰਨਾਖਸ ਨਖਹਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ ਬਿਦਰੁ ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ ਭਇਓ ਪੁਨੀਤਾ, । 
ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਉਜਾਰੇ ॥੩॥ ਕਵਨ ਪਰਾਧ ਬਤਾਵਉ ਅਪੁਨੇ, ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ ਮਗਨਾਰੇ ਰਿ 
! ॥ ਆਇਓ ਸਾਮ ਨਾਨਕ ਓਟ ਹਰਿ ਕੀ, ਲੀਜੈ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰੇ ॥੪॥੨॥ ] 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ. ਨਖਹਿਂ, ਬਤਾਵਉਂ, ਆਇਓਂ । 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ=ਪੰਜਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਉਮਰ ਦਾ। ਅਨਾਥੁ=ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਲੀ ਵਾਰਸ ] 
(ਿਸਮ) ਨਾ ਹੋਵੇ। ਧਰ ਬਾਰਿਕੁ=ਧੁ ਬੱਚਾ ਸੀ। ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਅਮਰ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਟਾਰੇ=ਉਚੇ 
(ਦਰਜੇ ਤੇ. ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਤੇ। ਪੁਤ੍ਰ ਹੇਇ=ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਖਾਤਰ। ਜਮ ਕੰਕਰ=ਜਮਦੂਤ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। $ 
ਬਿਦਾਰੇ=ਪਰੇ ਸੁਟ ਦਿੱਤੇ।੧। ਮੇਰੇ ਠਾਕਰ=ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ!। ਕੇਤੇ=ਕਿਤਨੇ ਹੀ। ਅਗਨਤ=ਅਨਗਿਣਤ ] 
। (ਜੀਅ)। ਉਧਾਰੇ=ਤਾਰ ਦਿਤੇ। ਦੀਨ=ਨਿਮਾਣਾ। ਅਲਪ ਮਤਿ=ਥੋੜੀ ਅਕਲ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਗੁਣ=ਗਣਾਂ ਤੋਂ | 
][ ਸਖਣਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਬਾਲਮੀਕੁ _ਸੁਪਚਾਰੋ=ਕੁੱਤਾ ਰਿੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲਾਂ, ਚੰਡਾਲ. _ਨੀਚ। _ਬਧਿਕ=ਸ਼ਿਕਾਰੀ। 
। ਗਜਪਤਿ=ਐਰਾਵਤ _ਹਾਥੀ ਦਾ ਸੁਆਮੀ. _ਇੰਦਗ _ਭਗਤ _ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੇ=ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ। 
| ਹਰਨਾਖਸ=ਹਿਰਣਯ ਸੋਨੇ) ਜੇਹੀਆਂ ਪੀਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਾਲਾ ਦੈਂਤ। ਨਖਹਿ=ਨੌਹਾ ਨਾਲ। ਬਿਦਾਰੇ=ਪਾੜ ਕੇ ] 
ਮਾਰੇ। ਬਿਦਰੁ=ਰਾਜਾ ਵਿਚਿਤ੍ਰ ਵੀਰਯ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸੁਦੇਸ਼ਨਾ ਉਦਰ ਤੋਂ ਵਯਾਸ ਦਾ ਪੁਤਗ। ਸੁਤੁ=ਦਾਸੀ ਦਾ : 
ਮੂਤਰ ਭਇਓ ਪੁਨੀਤਾ=ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਜਾਰੇ=(ਉਜਾਲਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਕਵਨ=ਕਿਹੜੇ ਭੂ 
।_ਕਿਹੜੇ?। ਪਰਾਧ=ਅਪਰਾਧ, ਗੁਨਾਹ। ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ=ਝੂਨੈ` ਮੋਹ। ਮਗਨਾਰੇ=(ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ) ਮਗਨ ਹੋਏ ਭੂ 


ਲੇ ੨੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੬੯ 


( ਪਏ ਰਹੇ। ਆਇਓ=ਆਇਆ ਹਾਂ। ਸਾਮ=ਸ਼ਰਨ। ਭੁਜਾ ਪਸਾਰੇ=ਬਾਹਵਾਂ ਫੈਲਾਅ ਕੇ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੰਜਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਧ੍ਰ (ਇਕ) ਅਨਾਥ ਜਿਹਾ ਬੱਚਾ ਸੀ, (ਜੋ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭਰ 


ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਮਰ ਤੇ ਅਚਲ (ਪਦ ਤੇ ਪੁਜ ਗਿਆ)। (ਅਜਾਮਲ ਜਿਸ ਨੇ) ਪੁਤਰ ਦੀ ਖਾਤਰ ਨਾਰਾਇਣ ] 


(ਨਾਮ) ਉਚਾਰਿਆ ਸੀ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ) ਜਮਦੂਤ ਮਾਰ ਕੇ ਭਜਾ ਦਿੱਤੇ।੧। 1 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! (ਤੁਸਾਂ) ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਅਨਗਿਣਤ (ਪਾਪੀ) ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਗ 
ਦਿੱਤੇ। ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਥੋੜ੍ਹੀ ਅਕਲ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ, ] 
(ਸੇਰਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿਓ)।੧।ਰਹਾਉ। [1 
(ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਬਾਲਮੀਕ ਚੰਡਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ, ਵਿਚਾਰੇ ਸਿਕਾਰੀ ਊ 
ਵੀ ਤਰ ਗਏ। ਗਜਪਤਿ (ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹਾਥੀ ਜਿਸ ਨੇ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ] 
(ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤੇ।੨। ਹੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਹਰਨਾਖਸੁ ਨੂੰ 
ਨਹੂੰਆਂ ਨਾਲ (ਪਾੜ ਕੇ) ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਬਿਦਰ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹਉ 


| (ਅਤੇ ਉਸਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਜਾਲੇ (ਰੋਸੁਨ) ਕਰ ਦਿੱਤੇ।੩॥ 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਅਪਰਾਧ ਦਸਾਂ? (ਅਵਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ), | 


[[  ਨਸੁਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹਾਂ (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਹਰੀ! (ਮ) ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ] 
[ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਤੇਰੀ) ਓਟ ਫੜੀ ਹੈ। (ਆਪਣੀਆਂ) ਬਾਹਾਂ ਪਸਾਰ ਕੇ (ਮੈਂ ਰੁੜ੍ਹਦੇ ਨੂੰ ਫੜ ਲਵੋ ਭਾਵ ਤਾਰ ਭੂ 


ਦਿਓ)।੪।੨। 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਧ੍ਰ ਬਿੱਦਰ ਅਤੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰਖਿਆ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਉਥੇ ਗਊ 


| ਅਜਾਮਲ ਅਤੇ 'ਬਾਲਮੀਕ ਸੁਪਚਾਰੋ ਤਰਿਓ, ਬਧਿਕ ਤਰੇ ਬਿਚਾਰੇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਭੈ 
॥ ਕਿ ਦੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪ-ਕਰਮੀਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ] 
ਤਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੀਆਂ ਜੀਵਨ ਘਟਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਭੈ 
[ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਧਰਵਾਸ ਬਝਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੱਡਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਛੋਟਾ, ਪ੍ਰਭੂ 
[ ਦੀ ਸਰੁਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ, ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿ ਪਏ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
। ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ:-- 


੧. ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ, ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ । __ [ਪੰਨਾ ੫੪੪ ਭੈ 

੨. ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰੈ ਤਿਸ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੈ, ਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੦ ਭੂ 
ਪਰਮੇਸਰ ਨੋ ਅਨਗਣਿਤ ਜੀਆਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ ਤੂ 

ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- | 
ਕਵਨ ਪਰਾਧ ਬਤਾਵਉ ਆਪੁਨੇ, ਮਿਥਿਆ ਮੋਹ ਮਗਨਾਰੇ ।। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੯ ੨੦੩ ੩੬ 


ਅਇਓ ਸਾਮ ਨਾਨਕ ਓਟ ਹਰਿ ਕੀ. ਲੀਜੈ ਭੁਜਾ ਪਸਾਰੇ ॥ 1 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਿਤ ਨਵਿਤ ਭ੍ਰਮਿਓ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ | 


][ ਧਾਏ ॥ ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਏ ਹਉ ਹਉ ਮੈ, ਤੇ ਤੇ ਭਏ ਅਜਾਏ ॥੧॥ ਅਵਰ ਦਿਨ, [ 
][ ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ ਲਾਏ ॥ ਸੋ ਦਿਨੁ ਮੋ ਕਉ ਦੀਜੈ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ, ਜਾ ਦਿਨ ਹਰਿ ਜਸੁ ] 
| ਗਾਏ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਗ੍ਰਿਹ ਦੇਖਿ ਪਸਾਰਾ, ਇਸਹੀ ਮਹਿ ਉਰਝਾਏ ॥ [ 
|| ਮਾਇਆ ਮਦ ਚਾਖਿ ਭਏ ਉਦਮਾਤੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਬਹੁ ਨ ਗਾਏ ॥੨॥ ਇਹ ਬਿਧਿ ! 


[ ਖੋਜੀ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਾ. ਬਿਨੁ ਸੰਤਨ ਨਹੀ ਪਾਏ ।। ਤੁਮ ਦਾਤਾਰ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭ ਸੰਮ੍ਥ, 


ਮਾਗਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਆਏ ॥੩॥ ਤਿਆਗਿਓ ਸਗਲਾ ਮਾਨੁ ਮਹਤਾ, ਦਾਸ ਰੇਣ ! 
ਸਰਣਾਏ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮਿਲਿ ਭਏ ਏਕੈ, ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਸੁਖ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥ _! 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਂਤੀ, ਹਉਂ, ਹਉਮੈਂ, ਅਜਾਏਂ. ਮੋਕਉਂ, ਮਹਿੰ. ਨਹੀਂ, ਮਾਂਗਨ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਦਿਨੁ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਤ=ਧਨ। ਨਵਿਤ=ਨਮਿੱਤ, ਖਾਤਗ। ਭ੍ਰਮਿਓ=ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਿਆ। ਬਹੁ ਭਾਤੀ=ਕਈ 
ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਧਾਏ=ਦੌੜਦੇ ਭਜਦੇ ਰਹੇ। ਹਉ ਹਉ ਮੈ=ਮੈਂ ਮੈਂ ਵਿਚ। ਤੇ ਤੇ=ਉਹ ਸਾਰੇ। ] 


। ਅਜਾਏ=ਅਜਾਈਂ, ਵਿਅਰਥ, ਜਾਇਆ ਗਏ।੧। ਅਵਰ ਦਿਨ=ਹੋਰ ਦਿਨ। ਕਾਹੂ ਕਾਜ ਨ ਲਾਏ=(ਨਾਮ ਤੋਂ । 


| ਖਿਨਾਂ) ਕਿਸੇ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ ਨਾ ਲਾ। ਜਾ ਦਿਨ=ਜਿਸ ਦਿਨ| ਕਲਤ੍ਰ=ਇਸਤਰੀ। ਦੇਖਿ ਪਸਾਰਾ=ਸਾਰੇ ਦਾ ] 


ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਖਿਲਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ! ਉਰਝਾਏ=ਫਸ ਗਏ। ਮਾਇਆ ਮਦ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਰਾਬ। ਚਾਖਿ=ਚੱਖ ਕੇ ਰਿ 
(ਪੀ ਕੇ)) ਭਏ ਉਦਮਾਤੇ=ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ। ਖੋਜੀ=ਖੋਜ ਕੀਤੀ। ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਾ=ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀ। ਸੰਮ੍ਰਕ=ਸਭ 1 
ਤਾਕਤਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਮਾਗਨ ਰਿ ਲਈ।੩। ਤਿਆਗਿਓ=ਛੌਂਡ ਦਿੱਤਾ। ਸਗਲਾ=ਸਾਰਾ। ਮਾਨੁ [ 


] ਰਨ ) ਧੂੜ। 


ਸੀ 


ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਯਤਨ ਕਰਕੇ ਦੌੜਦੇ ਭਜਦੇ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ ਕੰਮ ਹਉਮੈ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ 
| ਕੀਤੇ, ਉਹ ਸਾਰੇ (ਕੰਮ) ਅਜਾਈਂ (ਵਿਅਰਥ) ਚਲੇ ਗਏ।੧। 


ਪੂ) ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦੇ ਬਾਕੀ ਰਹਿੰਦੇ ਦਿਨ) ਕਿਸੇ (ਵਿਅਰਥ) ਕੰਮ ਵਿਚ ਨਾ 


] ਲਾ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ! ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਦਿਨ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ) ਦਿਓ, ਜਿਸ ਦਿਨ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਸਿਫਤਿ [ 
ਭ[ ਸਾਲਾਹ ਹੀ) ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਬਹੁਤੇ ਜੀਵ) ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਘਰ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ । 


| ਗਏ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀ ਕੇ (ਇਸ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਹੋ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੌ) ਕਦੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ । 


ਗਾਏ।੨। ਤੂ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਖੋਜ ਕਰਕੇ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਉਲਝੀ ਹੋਈ ਹੀ ਵੇਖੀ ਭੂ 


੨੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੯੯੯ 


ਹੈ. (ਸ) ਸੰਤ (ਰਹ) ਤੋਂ ਸ਼ਿਨਾਂ (ਹਰ ਕਿਸੇ ਥਾ ਤੋਂ ਪਰਭੂ ਜੀ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ) ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹ ਪਹੁ ਵਡੇ ਦਾਤੇ ][ 
ਹੋ, ਸਭ ਸੁਕਤੀਆਂ (ਦੇਣ ਦੇ) ਸਮਰਥ ਹੋ, (ਇਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਮੰਗਣ ਲਈ ਆਏ ॥ 
ਹਾਂ ।੩। 1 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਮਾਣ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ, (ਮਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਉਨਹਾਂ) ਭਰ 
ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ)। (ਧੂਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਆਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ) ਹੇ ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਜੋ ਭੂ 


ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ) ਵੱਡੇ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁਖ ਪਾਏ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਧਨ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਟਪਲਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹਉ 
ਭਾਵ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 1 
੧. ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਤਿਆਰੀ ਰਤਨੁ ॥ ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਤਾਹੂ ਕਾ ਜਤਨੁ । [ਤ 
ਸੋ ਸੰਚੈ ਜੋ ਹੋਛੀ ਬਾਤ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ ਟੇਢਉ ਜਾਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੨ 
੨. ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥ ਨਾ ਅਉਥੂਤੀ ਨਾ ਸੰਸਾਰੀ ॥___ [ਪੰਨਾ ੯੦੩ 
ਹੂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਭੂ 
ਕੰਮ ਕਰੀਏ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁੱਲ ਭੰਨੀ ਕੌਡੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ][ 
][ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਾਸੋਂ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਸਹਿਤ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗੀਏ:-- 

ਸੋ ਦਿਨੁ ਮੋਕਉ ਦੀਜੈ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ, ਜਾ ਦਿਨ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਏ ॥ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਦਰਜ ਹਨ:-- ॥ 
ਸੋਈ ਦਿਵਸੁ ਭਲਾ ਮੇਰੇ ਭਾਈ। ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ।। [ਪੰਨਾ ੩੯੫ [6 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ] 
ਵਿਚ ਉਪਸਥਿਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ] 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ । ਕਵਨ ਥਾਨ ਧੀਰਿਓ ਹੈ ਨਾਮਾ, ਕਵਨ ਬਸਤੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ਭੂ 
। ॥ ਕਵਨ ਚਿਹਨ ਸੁਨਿ ਊਪਰਿ ਛੋਹਿਓ, ਮੁਖ ਤੇ ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਗਾਰਾ ॥੧॥ ਸੁਨਹੁ ਰੇ, 
॥ ਤੂ ਕਉਨੁ, ਕਹਾ ਤੇ ਆਇਓ ॥ ਏਤੀ ਨ ਜਾਨਉ ਕੇਤੀਕ ਮੁਦਤਿ ਚਲਤੇ, ਖਬਰਿ ਨ ਭੂ 
ਭੂ ਪਾਇਓ ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਹਨਸੀਲ ਪਵਨ ਅਰੁ ਪਾਣੀ, ਬਸੁਧਾ ਖਿਮਾ ਨਿਭਰਾਤੇ ।। ਭੂ 
][ ਪੰਚ ਤਤ ਮਿਲਿ ਭਇਓ ਸੰਜੋਗਾ, ਇਨ ਮਹਿ ਕਵਨ ਦੁਰਾਤੇ ॥੨॥ ਜਿਨਿ ਰਚਿ 
| ਰਚਿਆ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ, ਨਾਲੇ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਉਸਹੀ ਕਉ ਹੈ ਰੇ, ` 
( ਓਹਾ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਰਚਨਾ, ਮਿਥਿਆ ਸਗਲ ][ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੬੯੯ ੨੦੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਮਾਂ, ਗਾਰਾਂ, ਕਹਾਂ, ਜਾਨਉਂ, ਮਹਿਂ. ਹਉਮੈਂ, ਨਾਹੀ। 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਧੀਰਿਓ=ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਸਤੁ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਚਿਹਨ=ਨਿਸਾਨ। ਸੁਨਿ=ਸੁਣ ਕੇ। 
ਉ ਊਪਰਿ=ਉਤੇ। ਛੋਹਿਓ=ਗੁੱਸਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ ਤੇ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਗਾਰਾ=ਗਾਲ੍ਹਾਂ। ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ!। ਕਹਾ 
| ਤੇ=ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ?। ਏਤੀ ਨ ਜਾਨਉ=ਮੈਂ ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਕੇਤੀਕ ਮੁਦਤਿ=ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਭੂ 
ਤ[ ਮਿਆਦ? (ਸਮਾਂ) ਚਲਤੇ=ਚਲਦੇ ਹੋਏ. ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹੋਏ। ਖਬਰਿ=ਸੋਝੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸਹਨਸੀਲ=ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ, ਸੁਹਨਸੀਲਤਾ। ਪਵਨ=ਹਵਾ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਬਸੁਧਾ=ਧਰਤੀ। ਭੂ 
| ਖ਼ਿਮਾ=ਕਿਸੇ ਦੀ ਭੁੱਲ ਨੂੰ ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ। ਨਿਭਰਾਤੇ=ਨਿਰਸੰਦੇਹ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਭੈ 
 ਦੁਰਾਤੇ=ਭੈੜ।੨। 
| ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। ਰਚਿ ਰਚਿਆ=(ਕੁਦਰਤ) ਰਚ ਕੇ (ਰਚਨਾ ਦਾ ਪਸਾਰਾ) ਕੀਤਾ। ਪੁਰਖਿ 
ਬਿਧਾਤੈ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਨਾਲੇ=ਨਾਲ ਹੀ। ਉਸਹੀ ਕਉ=ਉਸ (ਹਉਮੈ) ਨੂੰ ਹੀ। ਓਹਾ=ਉਹ 
(ਹਉਮੈ)। ਆਵੈ ਜਾਈ=ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਹੈ।੩। 
ਰਿ ਬਰਨੁ=ਰੰਰ। _ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ। _ਸਗਲ=ਸਾਰਾ। _ਪਸਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ। _ਭਣਤਿ=ਕਹਿੰਦਾ _ਹੈ। 
ਭ[[ ਉਝਾਰੈ=ਉਜਾੜਦਾ ਹੈ। ਏਕੰਕਾਰਾ=ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਜਮਾਤਮਾ।੪। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਉਹ) ਕਿਹੜਾ ਥਾਂ (ਅੰਗ) ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਾਮ ਟਿਕਿਆ 
][ ਹੋਇਆ ਹੈ? (ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਕਿਥੇ ਵਸਦਾ ਹੈ? (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਆਕੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। ਦੂਜੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ 
][ ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਸੁਣ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਫਟ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਤੂੰ ਐਨਾ ਗੁਸੇ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੧। 
| ਹੇ ਭਾਈ! ਸੁਣ. ਤੂੰ ਕੌਣ ਹੈ? ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈਂ? (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਤਾਂ) 
ਇਤਨੀ ਗੱਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਚਲਦਿਆਂ (ਭਾਵ ੮੪ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਿਆਂ) ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ? (ਅਤੇ ਮਰਨ ਦੀ) ਖੁਬਰ ਵੀ (ਪਤਾ) ਨਹੀਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਵਾ ਅਤੇ ਪਾਣੀ (ਦੋਵੇਂ ਹੀ) ਸਹਨਸ਼ੀਲਤਾ(ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੇ) ਹਨ, ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਧਰਤੀ ਵੀ ਖ਼ਿਮਾ ਰੂ:' , 
ਹੈ ਗਾਲ੍ਹਾ ਸੁਣ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਗੁੱਸਾ (ਕਰਹ) ਕਿਉਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ? ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਹੋਂਦ ਵਿੱਜ, 
][ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ (ਤੱਤਾਂ) ਵਿੱਚ ਕਿਹੜਾ ਭੈੜ ਹੈ? ।੨। [ 
] ਜਿਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ (ਤੱਤ ਬਣਾ ਕੇ ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ. ਉਸ 
[[ ਨੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾਉਣ ਸਮੇਂ (ਹਰੇਕ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਹਉਮੈ (ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਵੀ) ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ 
(ਹਉਮੈ) ਨੂੰ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਣ (ਦਾ ਦੁਖ) ਹੈ, ਉਹ (ਹਉਮੈ ਹੀ) ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ 
ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਹਉਮੈ ਹੈ)।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ)) ਰੰਗ, ਸੁਕਲ (ਆਦਿ) ਰਚਨਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਹ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੀ) 
ਝੂਠਾ (ਨਾਸਵੰਤ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਵਾਲੀ) ਖੇਡ ਨੂੰ ਭੂ 


[ ਉਜਾੜਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ (ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪।੪। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਭਾਵ ਜੋ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ] 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 4 
1 ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲੜਦਿਆਂ ਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹੀ ਕਢਦਿਆਂ ਵੇਖ ਗੁਰੂ ] 
ਭੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਪੇਸੁ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਹਨ, ਜੋ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਹੋਣੇ ] 
ਹ[ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਕਿ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਚਾਹ ਕਿਥੋਂ ਲੁਕੇ ਲੁਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ, ॥ 
[ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੀ ਬਦਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਪੁੱਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਕਿਥੋਂ ਆ ! 
(ਗਏ! ਇਹ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ; ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ। 


ਹ[ ਇਹ ਝਗੜੇ ਤਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਦ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਤੋਂ ਅਲਗ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਜੀਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


] ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਨ ਮੋਹ ਅਰੁ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰਾ, ਬੀਓ ਚੀਤਿ ਨ ਘਾਲਿਓ | 
][ ॥ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਗੁਣਾ ਹਰਿ ਬਣਜੇ, ਲਾਦਿ ਵਖਰੁ ਲੈ ਚਾਲਿਓ ॥੧॥ ਸੇਵਕ ਕੀ ][ 
[ ਓੜਕਿ ਨਿਬਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਜੀਵਤ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਿਓ ਅਪਨਾ, ਚਲਤੇ ਰਾਖਿਓ ਚੀਤਿ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜੈਸੀ ਆਗਿਆ ਕੀਨੀ ਠਾਕੁਰਿ, ਤਿਸ ਤੇ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਮੋਰਿਓ ।। ਸਹਜੁ 
| ਅਨੰਦੁ ਰਖਿਓ ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ, ਉਠਿ ਉਆਹੂ ਕਉ ਦਉਰਿਓ ॥੨॥ ਆਗਿਆ ਮਹਿ 
] ਭੂਖ ਸੋਈ ਕਰਿ ਸੂਖਾ, ਸੋਗ ਹਰਖ ਨਹੀ ਜਾਨਿਓ ॥ ਜੋ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਭਇਓ ਸਾਹਿਬੁ 


[| ਕਾ, ਸੋ ਮਾਥੈ ਲੇ ਮਾਨਿਓ ॥੩॥ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕ ਕਉ, ਸਵਰੇ ਹਲਤ _ 
। ਪਲਾਤਾ ॥ ਧੰਨੁ ਸੇਵਕੁ ਸਫਲੁ ਓਹੁ ਆਇਆ, ਜਿਨਿ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਪਛਾਤਾ 
][ ॥੪॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਨਿਬਹੀ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਨਿਬ ਹੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਮਹਿੰ, ਜਾਨਿਓਂ, ਮਾਨਿਓ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਬੀਓ=ਦੂਜਾ। ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਨ ਘਾਲਿਓ=ਨਹੀਂ ਲਿਆਂਦਾ। 
]॥ ਬਣਜੇ=ਖੁਰੀਦੇ। ਲਾਦਿ=ਲੱਂਦ ਕੇ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ।੧। 
ਓੜਕਿ=ਅਖੀਰ ਤੱਕ। ਨਿਬਹੀ=ਬਣੀ _ਰਹੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਠਾਕੁਰਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਮੁਖੁ ਨਹੀ 
][ ਮੋਰਿਓ=ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਮੋੜਿਆ, ਭਾਵ ਨਾਂਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਸਹਜੁ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ। ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ=ਘਰ ਦੇ 
ਹੂ ਵਿਚ. (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)। ਉਠਿ=ਉਠ ਕੇ। ਉਆਹੂ ਕਉ=ਉਸ ਪਾਸੇ ਵੱਲ ਦਉਰਿਓ=ਦੌੜ ਪਿਅ।੨। 
ਕਰਿ ਸੂਖਾ=ਸੁਖ ਕਰਕੇ। ਸੋਗ=ਗੁਮ। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ।੩। 
॥ ਸਵਰੇ=ਸੋਰ ਗਏ। ਹਲਤ ਪਲਾਤਾ=ਹਲਤ _ਪਲਤ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਧੰਨੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਰ॥ । 
ਊ[ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਸੇਵਕ) ਨੇ। ਖਸਮੁ=ਮਾਲਕ। 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੇ) ਮਾਣ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਲੋਭ (ਆਦਿਕ) ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 


[| (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਂਦਾ। (ਉਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ-ਰਤਨ ਰੂਪੀ (ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 
| ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵਣਜਿਆ (ਭਾਵ ਖੁਰੀਦਿਆ ਅਤੇ ਇਹ) ਸੌਦਾ ਲਦ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ) 
ਹੂ ਟੁਰ ਪਿਆ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋੜ ਨਿਬ੍ਹ ਗਈ (ਭਾਵ ਲਗੀ ਪ੍ਰੀਤ ਸਿਰੇ 


] ਚੜ੍ਹ ਗਈ)। (ਉਸ ਨੇ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ) ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਸਿਮਰਿਆ (ਅਤੇ ਜਗਤ | 


ਤੋਂ) ਚਲਣ ਵੇਲੇ ਵੀ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਰਖਿਆ, ਭਾਵ ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਿਆ)।੧।ਰਹਾਉ। ] 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨੇ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ (ਉਸਨੇ) ਉਸ ਭੂ 


][ (ਹੁਕਮ) ਤੋਂ (ਕਦੇ) ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਮੋੜਿਆ। (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਅਡੋਲਤਾ ਤੇ 
][ ਅਨੰਦ ਨੂੰ (ਕਾਇਮ) ਰਖਿਆ; (ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜਾਣ ਲਈ ਕਹਿਆ) ਉਠ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸੇ ਵਲ ਹੀ 
॥[ ਦੌੜ ਪਿਆ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਦੀ ਤੁਰੰਤ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ)੨। 


(ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਆਗਿਆ ਵਿਚ (ਜੇ) ਭੁੱਖ (ਦੁਖ ਵਾਪਰੇ ਜਾਂ) ਵਿਆਪਿਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 


][[ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਖ (ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ), ਗੁਮੀ ਜਾਂ ਖੁਸ਼ੀ ਨੂੰ (ਭਾਵ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੀ ਪਰਵਾਹ 


ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ)। ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਿਆ, (ਸੇਵਕ ਨੇ) ਉਹ (ਹੁਕਮ ਖਿੜੇ) ਮੱਥੇ ਮੰਨਿਆ 


][[ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕੀਤਾ)।੩। 


(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਾਲਕ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਦੇ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 


] ਸਵਰ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ (ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ) ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ 


] ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਸਫਲ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮਾਲਕ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੪।੫॥ 


ਸੇਵਕ ਦੀ ਪਛਾਣ ਉਸ ਦੀ ਸੁਕਲ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਉਸ ਦੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ 


[[ ਵਿਚੋਂ ਪੂਰਨ ਆਰਿਆਕਾਰੀ ਸੇਵਕ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ, 
[[ ਕੀਰਤਨੀਏ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੁਰਬ ਜਾਂ ਅਜਿਹੇ 
][ ਹੋਰ ਪੁਰਬਾਂ ਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਸੇਵਕ ਦੀ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਬੜੇ 
][ ਸੁੰਦਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


ਗੁਰ ਕੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ। ਗੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਨ ਮਹਿ ਸਹੈ।। 
ਆਪਸ ਕਉ ਕਰਿ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਸਦ ਧਿਆਵੈ।। 
ਮਨ ਬੇਚੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥ ਰ 
ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਹੋਇ ਨਿਹਕਾਮੀ ।। ਤਿਸੁ ਕਉ ਹੋਤ ਪਰਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ _ [ਪੰਨਾ ੨੮੬ ਭੂ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਹਲਤ-ਪਲਤ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:-- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਾ ਹਲਤ ਪਲਤ ਸਵਾਰੈ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੦ 


ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ਸਮਾਰੈ ॥ [ਪੱਨਾ ੨੮੬ ] 
1 ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰ ੧੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ੧੪ਵੀਂ ਵਿਚ ''ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿ ! 
|£ ਦਰਗਹ ਚਲਿਆ। ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਜਾਇ ਸਚਾ ਪਿੜ ਮਲਿਆ॥'' ਆਦਿ ਹੋਰ ਕਈ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ! 
ਹ[ ਅਜੇਹੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਅਕੀਦਤ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। 
][ ਨੋਟ- ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਆਂ ਦੇ ਚਲਾਣੇ ਤੇ ਅਜੇਹੇ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
॥ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਖੁਲਿਆ ਕਰਮੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਠਾਕੁਰ. ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ! 
॥[ ਗਾਈ ॥ ਸ੍ਰਮ ਥਾਕਾ ਪਾਏ ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ, ਮਿਟਿ ਗਈ ਸਗਲੀ ਧਾਈ।੧॥ ਅਬ ਮੋਹਿ 
ਭ[ ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਪਾਈ ॥ ਚੀਤਿ ਆਇਓ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਸੰਤਨ ਕੀ ਸਰਣਾਈ 
] ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਂਭੁ ਮੋਹੁ ਨਿਵਾਰੇ, ਨਿਵਰੇ ਸਗਲ ਬੈਰਾਈ ॥ ਸਦ ਹਜੂਰਿ 
][ ਹਾਜਰੁ ਹੈ ਨਾਜਰੁ, ਕਤਹਿ ਨ ਭਇਓ ਦੂਰਾਈ ॥੨। ਸੁਖ ਸੀਤਲ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪੂਰੀ, 
। ਹੋਏ ਸੰਤ ਸਹਾਈ ॥ ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਕੀਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਮਹਿਮਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ 
][ ॥੩॥ ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭੈ ਖੋਏ, ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਣ ਓਟਾਈ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਸੁ ਗਾਵੈ 
[[ ਠਾਕੁਰ ਕਾ, ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਲਿਵ ਲਾਈ ।੪॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗਾਈ' ਨੂੰ 'ਗਾਈਂ' ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਖੁਲਿਆ ਕਰਮੁ=ਭਾਗ ਖੁਲ੍ਹਿਆ। ਕੀਰਤਨੁ=(ਹਰੀ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ. ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। 
। ਸ੍ਰਮੁ ਥਾਕਾ=ਭੱਜ ਦੌੜ ਮੁੱਕ ਗਈ, ਥਕੇਵਾਂ ਲਹਿ ਗਿਆ। ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ=ਟਿਕਾਉ। ਮਿਟਿ ਗਈ=ਮੁੱਕ ਗਈ। 
ਹ_ਸਗਲੀ=ਸਾਰੀ। ਧਾਈ=ਭਟਕਣਾ। ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ=ਅਮਰ ਪਦਵੀ 'ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ। ! 
ਭਉ ਚੀਤਿ=ਚਿੱਤ ਵਿਚ। ਪੁਰਖੁ=(ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ। ਬਿਧਾਤਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ।੧।ਰਹਾਉ। 
[| ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕੀਤੇ। ਸਗਲ ਬੈਰਾਈ=ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ। ਸਦ=ਸਦਾ। ਹਜੂਰਿ=ਪ੍ਰਤੱਖ। ਹਾਜਰੁ=ਸਦੀਵੀ 
(ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ। ਨਾਜਰੁ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਕਤਹਿ=ਕਿਤੇ ਭੀ। ਦੂਰਾਈ=ਦੂਰ।੨। 
|| ਸੀਤਲ=ਠੰਡਾ। ਸਹਾਈ=ਮਦਦਗਾਰ। ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਕੀਏ=ਪਤਿਤ (ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗਿਆਂ 
][ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ=ਛਿਨ ਵਿਚ। ਮਹਿਮਾ=ਵਡਿਆਈ। ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ=ਆਖੀ 
][ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।੩। 
ਨਿਰਭਉ ਭਏ=ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਸਗਲ ਭੈ=ਸਾਰੇ ਡਰ। ਖੋਏ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਓਟਾਈ= 
][ ਓਟ (ਟੇਕ)ਲਈ। ਨਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਰੈਣ ਦਿਨਸੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ! ਲਿਵ ਲਾਈ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ, ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ।੪। 
॥ ਅਰਥ: (ਮੇਰਾ) ਭਾਗ ਖੁਲ੍ਹਿਆ, ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ 
ਹਉ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਗਾਇਨ ਕੀਤੀ। (ਮੇਰੀ) ਭੱਜ ਦੌੜ ਮੁੱਕ ਗਈ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਥਕੇਵਾਂ ਲਹਿ ਗਿਆ 
ਊ[ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਟਿਕਾਉ ਪਾ ਲਿਆ, ਸਾਰੀ ਥਾਈਂ (ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਭਟਕਣਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੦ ੨੦੯੬੬੬ 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਹੁਣ ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਦੀ (ਉਤਮ) ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਸੰਤ ਜਨਾਂ (ਭਾਵ ਭੂ 
][ ਸਤਿਗੁਰਾਂ) ਦੀ ਸੁਰਣ ਪੈਣ ਨਾਲ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਭ 
। ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੋ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੈ, ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜੁਰ ਹਰ ਸਮੇਂ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਰਿ 
ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਦਿਸ ਪਿਆ, ਫਿਰ ਉਹ ਮੈਥੋਂ) ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।੨। ॥ 
1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਮਦਦਗਾਰ ਬਣ ਗਏ, (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇ ਸ਼ੀਤਲਤਾ (ਮਿਲ ਗਈ ] 
[ ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਸੁਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ। (ਉਸ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਪਾਪੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ 
][ ਦਿੱਤੇ, (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)।੩। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਲਈ (ਮੇਰੇ) ਸਗਲੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ, (ਮੈ) ਭੈ ] 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। (ਹੁਣ) ਨਾਨਕ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਸ ] 
][ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪।੬। 1 
: ਇਕ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ- [| 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ. ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਾਠੀ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਇਹ ਸੋਚਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ] 
ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪਾਠ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੬੯੪. ੧੩੦੬ ] 
ਆਦਿ) ਪਰ 'ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ' ਪਾਠ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਸੇ ਲਿਖਾਰੀ ਜਾਂ ][ 
ਛਾਪੇਖਾਨੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 1 
ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਹੁਣ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਜਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਉਪਰਾਲਾ ਨਹੀਂ ][ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਖੋਜ ਕਰਨ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧੁਰੰਧਰ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾ ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਪੰਥ ਵਿਚ 'ਕੁੰਜੀ' ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ, ਉਸ ਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਵੰਨਗੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ: ੍ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਕੰਚਨ ਮਨੂਰ ਭਏ. ॥ 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਪਰਖਤ ਅੰਧ ਹੈ । [ਕਥਿਤ ਨੰਬਰ ੨੭ 
ਸੋ, ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਪਿੰਗਲ ਤੇ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਨੂੰ ਵੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ 

ਅਰਥ 'ਅਨਵੈ' ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਤੀ ਸੁੰਕਾ ਕਰਨੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
ਇਹ ਪਾਵਨ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਹੋਈ ਬਖਸਿਸੁ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਜੀਵਨ-ਪਦਵੀ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਜੀਵਨ ਦੀ] 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜੀਵਨ-ਪਦਵੀ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੨੦੦. ੩੨੨, | 
ਅਤੇ ੭੪੪ ਆਦਿ ਆਦਿ । -1 
ਇਸ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਸਦਾ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੀ ਪਾਵਨ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ] 
ਵਾਸੀ ਬਣ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਤ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਖ ਇਉਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ "ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਗੰ 
(ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ) ਤੋਂ ਦਸੁਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ੩੦ ਅਕਤੂਬਰ, ੧੭੦੬ ਨੂੰ ਚਲੇ ਸਨ। ਨੰਦੇੜ ਸਾਹਿਬ ਜਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਹੂੰ 


੨੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੰ! ਪੱਨਾ ੧੦੦੦ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਜ ਪੈਸੇ ਨਾਰੀਅਲ ਭੇਟ ਰਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਰਿ 


ਡ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ:- 


'ਮੇਰੀ ਜਗਹ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋ ਜਾਣਨਾ॥ ਜੋ ਸਿਖ ਜਾਨੇਗਾ ਤਿਸ ਕੀ ਘਾਲਿ ਥਾਇ ਪਇਗੀ।' 1 
ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਦ ਵਾਕ ਲਿਆ ਰਿਆ ਤਾਂ ਇਹੋ ਸੁਬਦ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ। ਅਜ ਵੀ ਕਈ 1 


। ਸੂਝਵਾਨ ਤੇ ਸੁਘੜ ਕੀਰਤਨੀਏ ਸਿੰਘ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਗੁਰਿਆਈ ਵਾਲੇ ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਹਾੜੇ ਇਸ ਸਬਦ ॥ 
|ਊ ਦਾ ਗਾਇਨ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੋ ਸਮਰਥੁ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਾਇਕੁ. ਤਿਸ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਊ[ 


| ਗਾਵਸਿ ਰੇ ॥ ਫ਼ੋਡਿ ਜਾਇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ ਤਾ ਕਉ. ਉਆ ਕਉ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਧਾਵਸਿ | 
| ਰੇ ॥੧॥ ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਕਉ. ਕਿਉ ਨ ਸਮਾਰਸਿ ਰੋ ॥ ਬੈਰੀ ਸੰਗਿ ਰੰਗ ਰਸਿ ] 
| ਰਚਿਆ. ਤਿਸੁ ਸਿਉਂ ਜੀਅਰਾ ਜਾਰਸਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸੁਨਿਐ ਜਮੁ । 


ਫ਼ੋਡੈ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਿ ਨ ਪਾਵਸਿ ਰੇ ॥ ਕਾਢਿ ਦੇਇ ਸਿਆਲ ਬਪੁਰੇ ਕਉ. ਤਾ ਕੀ ] 
ਓਟ ਟਿਕਾਵਸਿ ਰੇ ॥੨।। ਜਿਸ ਕਾ ਜਾਸੁ ਸੁਨਤ ਭਵ ਤਰੀਐ, ਤਾ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਨ ]ੂ 
ਲਾਵਸਿ ਰੇ ॥ ਥੋਰੀ ਬਾਤ ਅਲਪ ਸੁਪਨੇ ਕੀ ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਅਟਕਾਵਸਿ ਰੇ ॥੩॥। । 
ਭਇਓ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤ੍ਰੈਗਣ | 


| | ਕ੍ਰਮ ਛੂਟਾ, ਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਸਹਾਈ ॥੪॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਕਿਉ।ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ ਕਉ. ਜਾ ਕਉ, ਜਾ ਕੈ. ਤਾ ਕੀ. ਤਾ ਸਿਉ, ਜਉ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮਰਥ=ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ! ਸਰਬ ਗੁਣਨਾਇਕੁ=ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ; 
ਮਾਲਕ! ਕਬਹੁ ਨ=ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀ। ਗਾਵਿਸ=ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਛੋਡਿ ਜਾਇ=ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ=ਇਕ । 
ਖਿਨ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਝਟਪਟ। ਤਾ ਕਉਂ=ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ। ਉਆ ਕਉ=ਉਸ ਵੱਲ। ਫਿਰ ਫਿਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। 1 
ਧਾਵਸਿ=ਦੌੜਦਾ ਹੈ।੧। 1 
ਕਿਉ ਨ ਸਮਾਰਸਿ=ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸੰਭਾਲਦਾ? ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ?। ਬੈਰੀ ਸੰਗਿ=ਵੈਰੀ ਦੇ | 


ਨਾਲ। ਰੰਗ ਰਸਿ=ਪਿਆਰ ਤੇ ਰਸ ਵਿਚ। ਰਚਿਆ=ਫ਼ਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਤਿਸੁ ਸਿਉ=ਉਸ (ਮੋਹ) ਨਾਲ! 1 
| ਜੀਅਰਾ=ਜਿੰਦ। ਜਾਰਸਿ ਰੇ=ਤੂੰ ਸਾੜ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਜਾ ਕੈ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ। ਨਾਮਿ ਸੁਨਿਐ=ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ। ਜਮੁ ਛੋਡੈ=ਜਮ ਛਡ ਦੇਂਦਾ ਗੈ | 


| ਤਾ ਕੀ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਸਰਣਿ=ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ। ਨ ਪਾਵਸਿ=ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਕਾਢਿ ਦੇਇ=ਕੋਂਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਉ ਸਿਆਲ ਬਪੁਰੈ ਕਉ=ਵਿਚਾਰੇ (ਆਲਸ ਰੂਪ) ਰਿੱਦਿੜ ਨੂੰ। ਓਟ ਟਿਕਾਵਸਿ=ਓਟ ਪਕੜ ਲੈ।੨॥ 


ਜਾਸੁ=ਜੱਸ। ਸੁਨਤ=ਸੁਣਦਿਆਂ। ਭਵ ਤਰੀਐ=ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਪ੍ਰੇਮ ਨੇ 


[| ਲਾਵਸਿ=ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ। ਥੋੜੀ=ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ। ਬਾਤ=ਗੱਲ। ਅਲਪ=ਛੋਟੀ। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ। 
ਅਟਕਾਵਸਿ= 1 


ਰੋਕਦਾ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੦ ੨੧੧ 


ਪ੍ਰਸਾਦੁ=ਕਿਰਪਾ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ=ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਪਤਿ=ਇਜੁਤ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਭੂ 
][ ਭ੍ਰਮੁ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਭਰਮ। ਛੂਟਾ=ਫ਼ੁੱਟ ਗਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਏ=ਹੋਏ।੪। ਹੂ 
ਰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਹ ਬੜੀ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਾਰੀਆਂ 
ਭ[ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। (ਜਿਸ ਭੂ 
][ ਮਾਇਆ) ਨੂੰ (ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਸ ਵਲ ਹੀ ਦੌੜਦਾ ਹੈ।੧। _ ਭੂ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ? (ਤੂੰ ਤਾਂ ਆਪਣੇ) ਵੈਰੀ (ਮਾਇਕ ਭਰ 
। ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਮੋਹ) ਰਸ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਸ (ਮੋਹ) ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਜੀਉੜਾ ਸਾੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭੂ 
(ਭਾਵ (ਦੁਖੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ)੧।ਰਹਾਉ। ਉਇ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਜਮ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦੀ) ਸੁਰਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਓਇ ਕਮਲਿਆਂ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਓਟ ਟਿਕਾਅ ਲੈ ਜਿਹੜਾ ਭੂ 
(ਤੇਰੇ ਆਲਸ ਰੂਪ) ਗਿੱਦੜ ਵਿਚਾਰੇ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 1 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ. (ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ] 


ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ। (ਜਿਹੜੀ) ਗੱਲ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਸੁਪਨੇ ਦੀ (ਨਿਆਈਂ ਛਿਨ-ਭੰਗਰ ਹੈ) ਤੂੰ ਉਸ ਵਿਚ) 1 
ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਅਟਕਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। [॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਪ੍ਰਸਾਦ (ਕਿਰਪਾ ਭਾਵ ਖੁੱਸ ਕੰ 


ਮਾ. (ਉਸ ਨੇ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਇਜ਼ਤ ਪਾ ਲਈ। (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਅੰਤਰ 1 


ਰਿ ] 

ਜੀਵ ਦਾ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ।੪।੭। 1 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਬੈਰੀ ਸੰਗਿ ਰੰਗ ਰਸਿ ਰਚਿਆ, ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਜੀਅਰਾ ਜਾਰਸਿ ਰੇ ॥ 

ਬੀਰ ਜਾ ਤਿਨਿ ਗਲਿ 

ਹਨ:-- ਹੀ 1 


ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਵਾਲੀ ਸੂਚੀ ਜੋ ਸ੍ਰੋ. ਗੁ. ਪ੍ਰੰਥਧਕ ਕਮੇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਨੇ ਜਨਵਰੀ ੧੯੭੭, ਵਿਚ ! ][ 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਵਾਈ ਸੀ ਉਸ ਵਿਚ ਅਤੇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਸਬੰਧੀ ਹਰ 
'ਖਾਲਸਾ ਗੁਰਮਤ ਖੋਜ ਪ੍ਰਕਾਸ' ਵਿਚ ਇਸ ਪਾਠ ਭੇਦ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਗੁਰੂ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼' ][ 
(ਪੰ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ) ਵਿਚ 'ਜਾਰਸਿ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ। ॥ 
ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ][ 
ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ:- ਜਾਗਸਿ=ਪਾਠ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਦਾ ਤੇ 'ਜਾਰਸਿ' ਪਾਠ ਭਾਈ ਬੰਨੋ । ॥ 
ਦੀ ਬੀੜ ਦਾ ਹੈ। ਅਰਥ ਜਾਗਤ ਤੇ ਜਾਲਦਾ ਹੈ। 


੨੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੦-੦੧ 


ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ 

। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੋਟ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣਿਆ ਸੁਣਾਇਆ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਵਾਲੀ 
[[ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜ ਦੇ ਸਰੂਪ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਜਾਗਸਿ' ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ 'ਜਾਰਸਿ' ਪਾਠ ] 
| ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' (ਸੰਤ ਭਿੰਡਰਾਂ) ਵਿਚ 'ਜਾਰਸਿ' ਹੀ ਹੂ 
ਮੁਖ ਪਾਠ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ]॥ 
ਜੇ ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਜਾਰਸਿ' ਪਦ ਨਾਲ ਹੀ ਅਰਥ ਲੜੀ ਠੀਕ ਬਝਦੀ ਹੈ। ਹੂ 

੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਵੈਰੀ (ਕਮਾਦਿਕਾਂ) ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ, ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਅਥਵਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹੂ 
] ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਇਸ ਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਉੜਾ ਸਾੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ 1 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲੋਂ ਘੁੱਥੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਜੋ ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ ] 

ਦਾ ਦਾਤਾ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ ਤੂੰ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਛੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ 1 
ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆਂ ਅਉਰਣਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ॥ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਆਲਸ ਰੂਪ ਗਿਦੜ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਕੱਢ ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰ:-- 
੧_ਪਰਭਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਜਪਿ, ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧਿਆਇ॥ ੍ 

ਜਨਮ ਮਰਣ ਮਲੁ ਉਤਰੈ. ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੯ ] 


੨. ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਟਿ ॥ ਹੈ 
ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣਾ, ਮਲੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਕਾਟਿ॥ ਪੰਨਾ ੪ਦ 

੩. ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ । 1 
ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ, ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਰਬ ਗੁਣ-ਨਾਇਕ ਦੀ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਤੂ 
[1 ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਚੋਂ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [॥ 
[| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਨ, ਤਿਸ ਤੇ ਕਹਾ ਦੁਲਾਰਿਓ | 
ਹੂ ॥ ਹਸਤ ਪਾਵ ਝਰੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਅਗਨਿ ਸੰਗਿ ਲੈ ਜਾਰਿਓ ॥੧॥ ਮੂੜੇ, ਤੈ ਮਨ ! 
|[ ਤੇ ਰਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ॥ ਲੂਣੁ ਖਾਇ ਕਰਹਿ ਹਰਾਮਖੋਰੀ, ਪੇਖਤ ਨੈਨ ਬਿਦਾਰਿਓ ] 
ਭਰ ।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਅਸਾਧ ਰੋਗੁ ਉਪਜਿਓ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, ਟਰਤ ਨ ਕਾਹੂ ਟਾਰਿਓ ॥ ਪ੍ਰਭ ਹੂ 
[| ਬਿਸਰਤ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਓ, ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ ॥੨॥੮। ਰ੍ 
ਭੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਂਵ, ਤੈਂ, ਕਰਹਿ, ਮਹਾਂ। 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹਾ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ ੨੧੩ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ (ਹਿਜਦੇ) ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਸਭ ਬਿਧਿ=ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ 1 
| ਦੀ ਹਾਲਤ (ਗੱਲ) ਜਾਨੈ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਤੇ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ! ਕਹਾ ਦੁਲਾਰਿਓ=ਕੀ ਲੁਕਾਇਆ ਭੂ 
ਹ[ (ਛੁਪਾਇਆ) ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਹਸਤ=ਹੱਥ। ਪਾਵ=ਪੈਗ ਝਰੇ=ਝੜ ਗਏ, ਸੜ ਗਏ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ=(ਇਕ) 
ਹੂ ਛਿਨ ਵਿਚ। ਜਾਰਿਓ=ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ।੧। 
[| ਮੂੜੇ ਹੇ ਮੂਰਖ! ਹੇ ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵ! ਤੈ=ਤੂੰ। ਖਾਇ=ਖਾ ਕੇ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਹਰਾਮਖੋਰੀ= 
ਭਉ ਹਰਾਮ ਦਾ ਮਾਲ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਕਰਤੂਤ। ਪੇਖਤ ਨੈਨ=ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਸਾਹਮਣੇ)। ਬਿਦਾਰਿਓ=ਪਾੜਿਆ । 
ਭੂ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
[1 ਅਸਾਧ ਰੋਗੁ=ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਰ। ਉਪਜਿਓ=ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਟਰਤ ਨ=ਟਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
ਉਉ ਹੁੰਦਾ। ਕਾਹੂ=ਰਿਸੇ ਤੋਂ (ਕਿਸੇ ਹੀਲੇ ਨਾਲ ਵੀ) ਟਾਰਿਓ=ਟਾਲਿਆਂ, ਦੂਰ ਕੀਤਿਆਂ।ਮਹਾ=ਵੱਡਾ। ਤਤ=ਸਾਰ, 
 ਨਿਚੋੜ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ! ਉਹ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗੱਲ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਹਾਲਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੀ ਲੁਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੁਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। 
(ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ) ਅੱਗ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾੜਿਆ ਗਿਆ (ਓਦੋਂ ਇਸ ਦੇ) ਹੱਥ ਪੈਰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਇਹ 
ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਸੀ) ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਗਏ।੧। 1 
| ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ) ਲੂਣ ] 
ਭੂ (ਤਾਵ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ) ਖਾ ਕੇ ਹਰਾਮਖੋਰੀ ਕਰ ਜਿਹਾ ਹੈਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਾ ਕਰਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ, ਯਾਦ ਰਖੀਂ ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋਂ) ਪਾੜਿਆ 
ਜਾਵੇਂਗਾ (ਭਾਵ ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ)।੧।ਰਹਾਉ। ਤੂ 
(ਇਸ ਹਰਾਮਖੋਰੀ ਕਾਰਨ ਤੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਹੜਾ) ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭ 
॥ ਭੀ (ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ) ਟਾਲਿਆਂ ਨਹੀਂ ਟਲ ਸਕਿਆ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਿਆ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਊ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਸਾਰੀ ਵਿਚਾਰ ਦਾ) ਸਾਰ ਇਹ ਕੱਢਿਆ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਦੇ ਹਲ [[ 
[ਸਰੂਪ ਹੀ (ਤੂੰ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਖਾਣ ਵਾਲਾ) ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ।੨।੯। [ 


: ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
( ਲੂਣੁ ਖਾਇ ਕਰਹਿ ਹਰਾਮ ਖੋਰੀ, ਪੇਖਤ ਨੈਨ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥ 
੬ ਦੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧. ਲੂਣ ਖਾਇ ਕਰਿ (ਹਰਾਮ ਖੋਰੀ) ਕ੍ਰਿਤਘਣਤਾ ਕਰ ਰਹਾ ਹੈ ਸਭ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਨੇਤ੍ਰੀ ਦੇਖਤਿਆਂ ਤੂੰ 
ਮਾਰਿਆ ਜਾਇੰਗਾ ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਰਖਕੁ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। [ਫਸ 
੨ ਅੱਖੀ ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਤੂੰ ਮਾਰਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਭੈ ੩. __ (ਹੇ ਮੂਰਖ! ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਖਾਤਰ ਤੂੰ ਹਰਾਮ ਖੋਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਅੱਗ ਵਿਚ 
ਰਿ ਪਾ ਕੇ ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨੈਨ ਬਿਦਾਰਿਓ ਨੈਨ ਬਿਦਾਰਿ, ਅੱਖਾਂ ਪਾੜ ਪਾੜ ਕੇ ਬਦੀਦਾਂ ਵਾਂਗ 
ਸੁਰਮ-ਹਯਾ ਲਾਹ ਕੇ। [ਦਰਪਣ 


੪੬ ੨੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬਿਦਾਰਿਓ' ਸੱਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ][ 


੧. ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ. ਚਿੰਤਾ ਰੋਗੁ ਬਿਦਾਰਿਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੯ ] 
੨. ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਟਾਖ ਅਵਲੋਕਨੁ ਕੀਨੋ, ਦਾਸ ਕਾ ਦੂਖੁ ਬਿਦਾਰਿਓ। [ਪੰਨਾ ੬੮੧ 
੩. ਹਰਨਾਖਸੁ ਜਿਨਿ ਨਖਹ ਬਿਦਾਰਿਓ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਕੀਏ ਸਨਾਥਾ। [ਪੰਨਾ ੧੧ 
| 'ਥਿਦਾਰਿਓ' ਦੇ ਅਰਥ-ਲੁਕਾਣਾ, ਛ਼ਪਾਣਾ, ਦੂਰ ਕਰਨਾ, ਪਾੜਨਾ ਆਦਿ ਕਈ ਹਨ। ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਊ 
| ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਹਨ। ] 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ।-- ਰ੍ 
॥ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਖਾ ਕੇ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ] 
ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦਾ। ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਜਮਦੂਤਾਂ ਤੋਂ) ਪਾੜਿਆ 
] ਜਾਵੇਂਗਾ (ਭਾਵ ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਜਾਏਂਰਾ।। [1 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ] 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਖੁਆਰੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 


_ਬਿਖਮ ਥਾਨਹੁ ਜਿਨਿ ਰਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 


ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨਾਹਿ, ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਹਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੬ | 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨਾ ਮਾਨੋ ਉਸ ਦਾ ਲੂਣ ਖਾ ਕੇ ਹਰਾਮਖੋਰੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਹਰਾਮਖੋਰ ਦਾ ਅੰਤ ] 


| ਸਮੇਂ ਜੋ ਬਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 'ਪੇਖਤ ਨੈਨ ਬਿਦਾਰਿਓ' ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ! 
][ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵ ਮਾਨੋ ..ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਤੇ ਪ੍ਰੇਤਤਹ' ਹੈ। ਗੱਲ ਕੀ ਉਹ 
 _ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਮਹਾਨ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 1 
1 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਨਾ 
| ਚਾਹੀਦਾ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਇਹ ਚਾਹਨਾ ਹੋਵੇ- 

[ ਸਾਈ ਅਲਖੁ ਅਪਾਰੁ ਭੋਰੀ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਰੋਗੁ ਮਾਇ ਮੈਡਾ ਹਭੁ ਨਸੈ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੭ 
[| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੇ ਚੀਤਿ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹ 
| ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਹੈ ਸੋਊ ॥੧॥ 
| ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟ ਆਪੇ ਆਪਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਆਪੈ 
|| ਆਪਿ ਆਪਿ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਗਹਿਓ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ 
][ ਨ ਹੋਇ ॥੨॥੯॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ ੨੧੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਖੇ ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ। ਗਾਵਹ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨੀਤਾ ਨੀਤ=ਨਿਤ, ਹਰ 
ਹ[ ਰੋਜ਼। ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ ਨ ਕੋਊ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਦਿ=ਆਰੰਭ ਕਾਲ 


| ਵਿਚ। ਮਧਿ=ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਵਿਚ। ਸੋਊ=ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ)।੧। 
| ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਗਹਿਓ=ਪਕੜਿਆ ਹੈ। ਸਾਚਾ ਸੋਇ=ਉਹ (ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਭੂ) 


ਭੂ[ ਹੈ੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ ਹਨ। 


॥ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੇ) ਗੁਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
] ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸਹਾਇਕ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਰੰਭ ਵਿਚ, ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ, ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵਿਆਪਕ) 
][ ਹੈ੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਓਟ (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੈ, (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ (ਸਦਾ) ਆਪ ਹੀ 
ਉਉ ਆਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) 


[| ਦਾ (ਲੜ) ਪਕੜਿਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਫਿਰ (ਕੋਈ) ਦੁਖ (ਪੋਹ) ਨਹੀਂ 


[| ਸਕਦਾ।੨।੯। 


| ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਭੂ 
][ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਰਿਆਕਾਰੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ 
| ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਪਲਾ ਫੜੀਏ, ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਸਦਾ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਇਸ ] 


| ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ ਸਕੇਗਾ। 


[[॥ ਆਦਿ, ਮਧਿ, ਅੰਤਿ, ਹਰ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਲੋੜ ਹੈ ਉਸ ॥ 
ਭ[[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਲਾ ਪਕੜਨ ਤੇ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਣਨ ਦੀ। ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਢਾਂਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਗਊ 
[ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਸਮੇਂ ਊ 


]॥ ਰਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
[ ਆਦਿ ਮਧ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਿ ਸੁਆਮੀ, ਅਪਨਾ ਥਾਟੁ ਬਨਾਇਓ ਆਪਿ ॥ 


ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਥੈ, ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੋ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੮੨੫ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ 


੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਜੀਅ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਤੁਮ ਕਾਹੇ ਭੂ 
ਬਿਸਾਰਿਓ ਅਗਿਆਨਥ ।। ਹੋਛਾ ਮਦੁ ਚਾਖਿ ਹੋਏ ਤੁਮ ਬਾਵਰ, ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ] 


ਲੂੰ ੨੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ 


] ਭੂਲਾ, ਮੋਹਿ ਲਪਟਿਓ ਦਾਸੀ ਸੰਗਿ ਸਾਨਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਧਰਣੀਧਰੁ ਤਿਆਗਿ | 
|| ਨੀਚ ਕੁਲ ਸੇਵਹਿ, ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ ਬਿਹਾਵਥ ॥ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਅਰਿਆਨੀ, ] 
][ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧ ਕਹਾਵਥ ॥੨॥ ਸਤਿ ਹੋਤਾ ਅਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ, ਜੋ ਬਿਨਸਤ ਸੋ ] 
| ਨਿਹਚਲੁ ਜਾਨਥ ॥ ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਪਕਰੀ, ਐਸੇ ਭੂਲ ਭੁਲਾਨਥ ॥੩॥ ਭੂ 
। ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ, ਸਭ ਏਕੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾਨਥ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਉਪਦੇਸੁ ਕਹਤੁ ॥ 
][ ਹੈ, ਜੋ ਸੁਨੈ ਸੋ ਪਾਰਿ ਪਰਾਨਥ ੪1੧॥੧੦॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ. ਸੇਵਹਿੰ, ਹਉਂ ਹਉਂ । 

ਫੁਟਕਲ: 'ਮੋਹਿ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੋਹੇ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ=ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਜੀਅ ਸੁਖਦਾਤਾ=ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ | 


ਵਾਲਾ। ਕਾਹੇ=ਕਿਸ ਲਈ. ਕਿਉਂ?। ਅਗਿਆਨਥ=ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ! ਹੋਛਾ=ਫੋਕਟ, ਨਿਕੰਮਾ। ਮਦੁ=ਨਸ਼ਾ। 1 


ਚਾਖਿ=ਚੱਖ ਕੇ। ਬਾਵਰ=ਪਾਗਲ। ਦੁਲਭ=ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ। ਅਕਾਰਥ=ਵਿਆਰਥ।੧। 

॥ ਰੇ ਨਰ=ਹੇ ਮਨੁੱਖੰ। ਐਸੀ ਕਰਹਿ ਇਆਨਥ=ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਜਿ=ਛੱਡ ਕੇ। 
ਸਾਰਗਧਰ=ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਭ੍ਰਮਿ=ਭਰਮ ਵਿਚ। ਭੂਲਾ=ਭੁੱਲ ਗਿਆ, ਸਾਥ, 
] ਨਾਤੇਦਾਰੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਧਰਣੀ ਧਰੁ=ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਸੇਵਹਿ=ਤੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ। ਹਉ ਹਉ=ਮੈਂ ਮੈ। ਕਰਤ=ਕਰਦਿਆਂ। 
| ਬਿਹਾਵਥ=(ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਫੋਕਟ=ਫ਼ੋਕੇ, ਵਿਅਰਯ। ਅੰਧ=ਅੰਨ੍ਹਾ। ਕਹਾਵਥ=ਅਖਵਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ੍ 
1 ਸਤਿ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ)। ਅਸਤਿ=ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਨਹੀ। ਬਿਨਸਤ= ] 
][ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਸੋ=ਉਸ ਨੂੰ। ਨਿਹਚਲੁ=ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਪੇਕਾ। ਜਾਨਥ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕੀ 1 
ਕਉ=ਪਰਾਈ (ਵਸਤੂ) ਨੂੰ ਅਪਨੀ ਕਰਿ=ਆਪਣੀ (ਜਾਣ) ਕੇ। ਪਕਰੀ=ਫੜੀ ਹੈ। ਐਸੇ ਭੂਲਿ 

। ਭੁਲਾਨਥ=ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਭੁਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਭੁੱਲ ਰਿਆ ਹੈਂ।੩। 


ਏਕੈ ਨਾਮਿ=ਕੇਵਲ ਇਕ ਨਾਮ ਦੁਆਰ। ਤਰਾਨਥ=ਤਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ=ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 1 


॥ ਜੀ। ਜੋ ਸੁਨੈ=ਜਿਹੜਾ(ਮਨੁੱਖ)ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਸੋ=ਉਹ। ਪਾਰਿ ਪਰਾਨਥ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ)ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼! ਜਿਹੜਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਪੰ 
] ਵਾਲਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ? (ੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਫੋਕਾ ਨਸ਼ਾ ਚੱਖ ] 
ਕੇ ਕਿਉਂ ਪਾਗਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ (ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ (ਤੂੰ) ਵਿਅਰਥ (ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੧। 
ਭੂ ਹੇ ਮਨੁੱਖ! ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਜਾਣਪੁਣੇ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ ਕਿ ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ॥ 
|| ਨੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੋਂ (ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਚੰਮੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ( (ਉਸੇ) ਨਾਲ 
] ਹੀ ਨਾਤੇ ਦਾਰੀ (ਗੰਢ ਰਿਹਾ ਹੈਂ)੧।ਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ ੨੧੭ ਡੂ 
(ਹੈ ਪਾਗਲ!) ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਸਰਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਛੱਡ ਕੇ ਨੀਵੀਂ ਕੁਲ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੇਵਾ ] 


[| ਮਾ ਤੇਰੀ) ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜੁਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਅਗਿਆਨੀਂ (ਹੇ ਬੇਸਮਝ । 
ਹ[[ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਮਨਮੁੱਖ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਅਖਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ) (ੰ ਉਸ ਠੰ) ਝੂਠ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ 


[| (ਅਤੇ) ਜੋ ਨਾਸਵੰਤ (ਮਾਇਆ) ਹੈ, ਉਸ ਮੰ ਤੂ ਪੱਕੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਈ (ਵਸਤੂ ਨੂੰ [ 
| ਆਪਣੀ (ਸਮਝ) ਕੇ ਪਕੜੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ. ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਭੁਲ ਵਿਚ ਤੂੰ ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ।੩। 1 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਖੱਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸ਼ੂਦਰ, ਵੈਸ਼ ਸਰੇ ਹੀ ਇਕੋ (ਪਗੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ । 

(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਇਸ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰ) 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧।੧੦। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 

ਇਸ ਸਬਦ ਗਾਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨ ਝਝੋੜਆ ਹੈ ਕਿ ਹ ਮੂਰਖ ਤੂੰ ਪੂ ੰ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤ ਹੈ ਜੋ ਤੈਨੂੰ | 


[ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾ ਰਿਹਾ ਹ। ਇਉਂ ਜਪਦਾ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਮਇਆੋਰ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਪੀ ਕੇ ਪਾਗਲ ਹੋ ਰਹਾ ਹੈ | 
| ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਦੁਲਭ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ:-- ਰਿ 


ਰੇ ਮੂੜੇ! ਤੂ ਹੋਛੈ ਰਸਿ ਲਪਟਾਇਓ ॥ ਰਿ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੰਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ ਤੇਰੈ, ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਉਰਝਾਇਓ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੭ ] 
ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਮੂਰਖਾਂ ਤੂੰ ਉਸੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲਪਟ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਅਸਲ 1 


] ੬ ਓਰ ਹਸ 
੍ 00 ਰਿ ਲਇਆ ` [ 
][ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੇਗਾ, ਵੱਜ ਜਸ ਬੰਧ ਤੀਰ ਜਲ 
ਹ[ ਜਾਣਗੇ। 


ਸੀ 


| ਬਿਸਾਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਬਿਖੈ ਭੋਗਹਿ, ਤਪਤ ਥੰਮ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥੧॥ ਰੇ ਨਰ, ਕਾਇ 
|[ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਕਾਰ ਪਾਥਰ ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ, ਨਿੰਦ ਪੋਟ ਸਿਰਾਇ ॥ ਮਹਾ ਸਾਗਰੁ ਗ੍ 
ਸਮੁਦੁ ਲੰਘਨਾ, ਪਾਰਿ ਨ ਪਰਨਾ ਜਾਇ ॥੨॥ ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਬਿਆਪਿਓ, ] 
ਨੇਤਰ ਰਖੇ ਫਿਰਾਇ ॥ ਸੀਸੁ ਉਠਾਵਨ ਨ ਕਬਹੂ ਮਿਲਈ, ਮਹਾ ਦੁਤਰ ਮਾਇ ॥੩॥ 
][ ਸੂਰੁ ਮੁਕਤਾ ਸਸੀ ਮੁਕਤਾ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਅਲਿਪਾਇ ॥ ਸੁਭਾਵਤ ਜੈਸੇ ਬੈਸੰਤਰ । 
|| ਅਲਿਪਤ, ਸਦਾ ਨਿਰਮਲਾਇ ॥੪॥ ਜਿਸੁ ਕਰਮੁ ਖੁਲਿਆ ਤਿਸੁ ਲਹਿਆ ਪੜਦਾ, | 
| ਪਉ ਜਨ ਨਾਨਕ ਬੂ 


੨੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੧ 


ਸੰਕਟ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਇ ॥੫॥੨॥ ਰੇ ਨਰ. ਇਨ ਬਿਧਿ ਪਾਰਿ ਪਰਾਇ ॥ ਧਿਆਇ 
ਹਰਿ ਜੀਉ, ਹੋਇ ਮਿਰਤਕੁ, ਤਿਆਗਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ । ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੨॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਪਤੁ=ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਰਤਾ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਡਹਕਾਵਏ=ਡਹਕਾਂਦਾ ਅਤੇ ਠੱਗਦਾ ] 
ਹੈ। ਮਨੁਖਾਇ=ਮਨੁੱਖਾਂ ਪ੍ਰਤੀ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ। ਬਿਸਾਰਿ=ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਭੁਲਾ ਕੇ। ਬਿਖੈ ਭੋਗਹਿ=ਵਿਸੇ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। [ 
ਤਪਤ ਥੰਮ=ਤਪਦੇ ਹੋਏ ਥੰਮ। ਗਲਿ ਲਾਇ=ਗੱਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ।੧। [1 
ਰੇ ਨਰ=ਹੇ ਮਨੁੱਖ। ਕਾਇ=ਕਿਉਂ?। ਪਰਗ੍ਿਹਿ=ਪਰਾਏ ਘਰ ਵਿਚ। ਜਾਇ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਚਲ=ਹੇ 
ਖੋਟੀ ਚਾਲ _ ਵਾਲੇ, _ਗੰਦੇ ਮਨੁੱਖ _ਕਾਮਿ=ਹੇ _ਕਾਮੀ _ ਪੁਰਸ਼ੁ। _ਗਰਧਭ=ਹੇ _ ਖੋਤੇ। ! 
ਧਰਮਰਾਇ=ਧਰਮਰਾਜਾ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
ਬਿਕਾਰ=ਵਿਕਾਰ, ਪਾਪ। ਪਾਥਰ=ਪੱਥਰ ਗਲਹਿ ਬਾਧੇ=ਗਲੇ ਨਾਲ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਿੰਦ ਭੂ 
॥ ਪੇਟ=ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਪੋਟਲੀ। ਸਿਰਾਇ=ਸਿਰ ਉਤੇ (ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਮਹਾ ਸਾਗਰੁ ਸਮੁਦੁ=ਵੱਡਾ ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਭੂ 
(ਸੰਸਾਰ)। ਪਾਰਿ ਨ ਪਰਨਾ ਜਾਇ=ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੨। 1 
ਕਾਮਿ=ਕਾਮ (ਵਾਸਨਾ) ਵਿਚ। ਕ੍ਰੋਧਿ=ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ। ਲੋਭਿ=ਲਾਲਚ ਵਿਚ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ ਭੂ 
 ਬਿਆਪਿਆ=ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਨੇਤਰ ਰਖੇ ਫਿਰਾਏ=(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲੋਂ) ਨੇਤਰ ਮੋੜ ਰਖੇ ਹਨ। ਸੀਸੁ ] 
ਉਠਾਵਨ=ਸਿਰ ਉਠਾਉਣਾ। ਨ ਕਬਹੂ ਮਿਲਈ=ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਮਹਾ ਦੁਤਰ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਮਾਇ=ਮਾਇਆ।੩। ॥ 
ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਮੁਕਤਾ=ਅਲਿਪਤ। ਸਸੀ=ਚੰਦਰਮਾ। ਅਲਿਪਾਇ=ਅਲੇਪ। ਸੁਭਾਵਤ=ਸੁਭਾਵਿਕ। ਭੂ 
ਬੈਸੰਤਰ=ਐਂਰ। ਅਲਿਪਤ=ਨਿਰਲੇਪ। ਨਿਰਮਲਾਇ=ਨਿਰਮਲ।੪। ਰਹਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਤੂੰ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋ) ਲੁਕਾ ਕੇ (ਵਿਕਾਰ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ) ] 
। ਨਾਲ ਹੈ, (ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕੇਵਲ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ । 
ਭੁਲਾ ਕੇ ਵਿਸੇ (ਵਿਕਾਰ) ਭੋਗਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖ) ਤਪਦੇ ਥੰਮ (ਤੇਰੇ) ਗੱਲ ਨਾਲ ਲਾਏ ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ ਤ 
ਤੈਨੂੰ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇਗਾ)।੧। ਭੂ 
ਹੈ ਮਨੁੱਖ! (ਤੂੰ) ਕਿਸ ਲਈ ਪਰਾਏ ਘਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਿੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)? ਹੇ 
। ਖੋਟੀ ਚਾਲ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਪੱਥਰ ਦਿਲ! ਹੇ ਕਾਮੀ! (ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ) ਹੇ ਖੋਤੇ! ਕੀ ਤੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਦਾ (ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਸੁਣਿਆ (ਜੋ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੰਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
੍ ਤੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਪੱਥਰ ਗਲ ਨਾਲ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਸਿਰ ਤੇ (ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ) (ਤੂੰ) ਹੂ 
ਵੱਡੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਹੈ. (ਭਾਰ ਚੁੱਕ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘਿਆ ਜਾ । 
੬ _ਸਕੇਗਾ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ! 


ਤੂ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੧-੦੨ ੨੧੯੬੩ 


][ ਵਲੋਂ) ਨੇਤਰ ਮੋੜ ਰਖੇ ਹਨ। (ਤੈਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਚੋ) ਕਦੇ ਭੀ ਸਿਰ ਚੁੱਕਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
][ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵੱਡੇ (ਸਮੁੰਦਰ) ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਤੇਰੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੋਵੇਗਾ।੩। 
ਉ॥ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ (ਆਪਣੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਗੰਦੀ ਤੋਂ ਗੰਦੀ ਵਸਤੂ ਤੋਂ ਸੁਟੋਂਦੇ ਭੀ ਆਪ ਗੰਦੇ ! 
][ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ), ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਐੱਗ 
| (ਮੈਲ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਇਹ (ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਦਾ) ਸੁਭਾਅ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ] 
][ ਪੂਰਬਲਾ) ਕਰਮ ਖੁਲਿਆ, (ਉਹ ਜਾਗ ਪਿਆ), ਉਸਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਰਹਿ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
[[ ਮੰਨਿਆ ਅਤੇ ਉਸਦਾ (ਭਰਮ ਵਾਲਾ) ਪੜਦਾ ਲਹਿ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮੰਤ੍ਰ ਅਤੇ (ਨਾਮ) ] 
][ ਦਾਰੂ ਦੇ ਦਿੱਤਾ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਸੰਕਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 1 
][ ਜਾਂਦ।੫੨। ਹੂ 
1 ਹੇ ਮਨੁੱਖ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਅਤੇ 
[ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਜਾ (ਅਤੇ) ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ਛੱਡ ਦੇ।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੨।੧੧। | 
। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 1 
[| ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ. ਪ੍ਰਭ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ, ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ 1 

[| ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖਮ ਥਾਇ, ਮਿਠਾ ਮਦ ਮਾਣੀ ॥ 

ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ, ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ।। 
ਅਜਰਾਈਲ ਫਰੇਸਤਾ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ । [ਪੰਨਾ ੩੧੫ ] 
ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ ਪੱਥਰ ਗੱਲ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਹ ]ਊ 
| ਕਿਵੇਂ ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅਜਿਹੇ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਡੰਡ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਪਤਾ ] 
ਲਗਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 


ਮਨ ਰੇ ਕਉਨੁ ਕੁਮਤਿ ਤੈ ਲੀਨੀ ।। | 
| ਪਰ ਦਾਰਾ ਨਿੰਦਿਆ ਰਸਿ ਰਚਿਓ, ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਨਹਿ ਕੀਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੧ ॥ 
1 ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੈ:-- ਰਿ 


ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਦਾਰਾ ਪਰਹਰੀ।। ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਨਰਹਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ ] 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰੂ 1 

ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ ਦੇ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
( ਜੋਨੀਆਂ ਦੇ ਸੰਕਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 1 


੨੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਲੁਕ ਛਿਪ ਕੇ ਭੈੜੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲਕਾਂ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 


ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਜੀਵਨ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਭੂ 


ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਤੂੰ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਜਾ. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਇਉਂ ਤੇਰਾ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਹ 
ਸਕਦਾ ਹੈ. ਤੇਰੇ ਬਚਾਉ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਾਹਰਿ ਢੂਢਨ ਤੇ ਛੂਟਿ ਪਰੇ, ਗੁਰਿ ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਊ 
ਦਿਖਾਇਆ ਥਾ ॥ ਅਨਭਉ ਅਚਰਜ ਰੂਪੁ ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਿਆ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ] 
ਜਾਇਆ ਥਾ ॥੧॥ ਮਾਨਕੁ ਪਾਇਓ ਰੇ ਪਾਇਓ, ਹਰਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥ ਮੋਲਿ ਭੂ 
ਅਮੋਲ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਈ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਦਿਵਾਇਆ ਥਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ] 
ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਅਕਥੁ ਕਥਾਇਆ ਥਾ ॥ ਅਨਹਦ । 
ਸਬਦੁ ਦਸਮ ਦੁਆਰਿ ਵਜਿਓ. ਤਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਚੁਆਇਆ ਥਾ ॥੨॥ ਤੋਟਿ 
ਨਾਹੀ ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੀ, ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ ਸਮਾਇਆ ਥਾ । ਚਰਣ ਚਰਣ ਚਰਣ ਤੂ 
ਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਅਘੜੁ ਘੜਿਓ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ਥਾ॥੩॥ ਸਹਜੇ ਆਵਾ ਸਹਜੇ ਜਾਵਾ, 


[| ਸਹਜੇ ਮਨੁ ਖੇਲਾਇਆ ਥਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਰਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਇਆ, ਤਾ ਹਰਿ ਮਹਲੀ 


ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ ਥਾ ॥੪॥੩।।੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ. ਕਤਹੂੰ. ਤਹ. ਨਹੀਂ, ਤਾਂ । 
ਫੁਟਕਲ: ਪਿਛੇ ਸੁਬਦ ਨੰਬਰ ੧੦ ਅੰਦਰ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਥ' ਵਾਧੂ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਵਿਅੰਜਨ ਭੈ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵੱਖਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਇਥੇ 'ਥਾ' ਭਾਵੇ ਤੁਕਾਂਤ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ] 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਨਾਲ ”' ਲਗਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੁਤੰਤਰ ਪਦ ਹੈ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਹਰਿ=(ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ। ਢੂਢਨ ਤੇ=ਲੱਭਣ ਤੋਂ। ਛੂਟਿ ਪਰੇ=ਛੁੱਟ ਗਏ। 
ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਘਰ ਹੀ _ਮਾਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ। ਅਨਭਉ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅਨੁਭਵੀ _ਗਿਆਨ। 


ਰੂਪੁ=ਝਲਕਾਰਾ। ਪੇਖਿਆ=ਵੇਖਿਆ। ਛੋਡਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਕਤਹੂ=ਕਿਸੇ ਪਾਸ।੧। 


ਮਾਨਕੁ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਮਾਣਕ। ਪਾਇਆ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਅਦਿਸਟੁ=(ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਅਗੋਚਰੁ=ਜੋ ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ=ਗੁਰੂ) ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਅਕਥੁ=ਕਥਨ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਕਕਾਇਆ=ਬਿਆਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ, 


ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਵਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ=ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ।੨। ਤੈ 
ਤੋਟਿ=ਕਮੀ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਘੜਿਓ=ਸੰਵਾਰਿਆ।੩। ਸਹਜੇ=ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਭਉ 
ਖੋਇਆ=ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਮਹਲੀ=(ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ। ਮਹਲੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ) ਸਰੂਪ।੪। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ ੨੨੧ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਘਰ ਨੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਅਨੁਭਵ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ 
॥ (ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਬਾਹਰ (ਜੰਗਲਾਂ ਬੇਲਿਆਂ ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ) ਲੱਭਣ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਪਏ। (ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ) ਅਸਚਰਜ 
ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨੁਭਵੀ (ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ) ਵੇਖ ਲਿਆ (ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਛਡ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਹੋਰ) 
| ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਗਿਆ।੧। 
ਰਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਮਾਣਕ-ਮੋਤੀ ਰੂਪ (ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 
| (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਕਿਸੇ ਮੁਲ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਓਹ ਮਾਣਕ ਸਾਨੂੰ 
]£ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਦਿਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 
ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ. (ਉਸ) ਅਕਹਿ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ 
ਹੂ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ੁਬਦ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ 
[ਹੈ ਅਤੇ ਉਥੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ)ਰਸ ਚੁਆ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਨਾਮ ਰਸ ਦਾ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੨। 

. (ਹੈ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਜੋ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸੀ ਉਹ 
ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਹੁਣ) ਕਦੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜਾਨੇ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਗਏ ਹਨ)। (ਅਸਾਂ) ਨਿਰੋਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਨਾ ਘੜੇਂ 


ਰਿ 


ਤਹ 
8 


ਭੂ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ)।੩। 

ਭੂ (ਹੈ ਭਾਈ ਨਾਮ ਰਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਸਹਿਜ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ) 
ਭੈ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹਜ ਵਿਚ ਮਨ ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ) ਨਾਨਕ! ਤੂੰ ਆਖ (ਕਿ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ 
'ਤਾਂ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਟਿਕਾਅ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੩।੧੨। 


ਢੂੰਢਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅੱਖਰੀ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:- 
ਢਢਾ ਢੂਢਤ ਕਹ ਫਿਰਹੁ, ਢੂਢਨ ਇਆ ਮਨ ਮਾਹਿ॥ 
ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਬਸੈ. ਬਨੁ ਬਨੁ ਕਹਾ ਫਿਰਾਹਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੫੬ 
। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਢੂੰਢ ਬਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਚੇਤਨਾ ਜਗਾਈ 
ਹੈ. ਓਹ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ:- 
ਰਿ ਢਢਾ ਢਿਗ ਢੂਢਹਿ ਕਤ ਆਨਾ॥ ਢੂਢਤ ਹੀ ਢਹਿ ਗਏ ਪਰਾਨਾ। 


ਹੋਏ ਬੇ-ਸੁਰੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸੰਵਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਮਨ ਨੇ ਹੁਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਰਸ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 


ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਊ 
ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਬੇਲਿਆਂ ਵਿਚ, ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਤੇ, ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਊ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ 


ਚੜਿ ਸੁਮੇਰਿ ਢੂਢਿ ਜਬ ਆਵਾ ।। 
ਜਿਹ ਗੜ ਗੜਿਓ ਸੁ ਗੜ ਮਹਿ ਪਾਵਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੧ ਹੂ 
ਰ ਅਰਥ: ਢਢੇ (ਅੱਖਰ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇੜੇ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਸ ][ 
[ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਕਿਉਂ ਲੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹੋ? (ਉਸਨੂੰ) ਲਭਦਿਆਂ ਲਭਦਿਆਂ (ਸਾਧਕਾਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣ ਵੀ ਥੋਂਕ | 
ਉਤ ਗਏ। ਜਦ (ਸਾਧਕ) ਸੁਮੇਰ ਪਹਾੜ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਉਚੀਆਂ ਚੋਟੀਆਂ ਤੋਂ ਫਿਰ ਫਿਰਾ ਕੇ) ਆ ਗਿਆ (ਤਾਂ) ਭੂ 
|[ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਉਹ ਪਰਭੂ. ਉਸ ਨੂੰ) ਗੜ੍ਹ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਲਭ ਪਿਆ। 
ਢੂੰਢਣ ਵੇਲੇ ਵੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਇਕ ਪਾਸੈ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਹੀ 1 
[ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸ਼ਾਇਦ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ] 
 ਹੋਵੇਗਾ:-- 


ਫਰੀਦਾ ਜੰਗਲੁ ਜੰਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ, ਵਣਿ ਕੰਡਾ ਮੋਤੇਹਿ॥ 
ਵਸੀ ਰਬੁ ਹਿਆਲੀਐ, ਜੰਗਲੁ ਕਿਆ ਢੂੰਢੇਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੯ । 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ ਹਰੀ ਮਾਣਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ! 
| ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਮਨ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਰਿ ਅਘੜ ਮਨ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਆਤਮ-ਰਸੀਆ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ 
]॥ ਦੀ ਮਾਇਕ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ 
ਭੂ ਖੀਵਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:-- 

ਹੂ ਅਘੜੋ ਘੜਾਵੈ ਸਬਦੁ ਪਾਵੈ, ਅਪਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਤਿਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭੫ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸਹਿ ਸਾਜਿ ਨਿਵਾਜਿਆ, ਤਿਸਹਿ ਸਿਉ ਰੁਚ ਨਾਹਿ ॥ 
[॥ ਆਨ ਰੂਤੀ ਆਨ ਬੋਈਐ, ਫਲੁ ਨ ਫੂਲੈ ਤਾਹਿ ॥੧॥ ਰੇ ਮਨ, ਵਤ੍ਰ ਬੀਜਣ ਨਾਉ ॥ 
[ ਬੋਇ ਖੇਤੀ ਲਾਇ ਮਨੂਆ, ਭਲੋ ਸਮਉ ਸੁਆਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਖੋਇ ਖਹੜਾ ਭਰਮੁ 
]| ਮਨ ਕਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ ਜਾਇ॥ ਕਰਮੁ ਜਿਸ ਕਉ ਧੁਰਹੁ ਲਿਖਿਆ, ਸੋਈ ਕਾਰ 
][ ਕਮਾਇ ॥੨॥ ਭਾਉ ਲਾਗਾ ਗੋਬਿਦ ਸਿਉ, ਘਾਲ ਪਾਈ ਥਾਇ ॥ ਖੇਤਿ ਮੇਰੈ 
][ ਜੰਮਿਆ. ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਇ ॥੩॥ ਪਾਇਆ ਅਮੋਲੁ ਪਦਾਰਥੋ, ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਰੂ 
। ਜਾਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ।੪੪।੧੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਨਾਹਿੰ, ਤਾਹਿ. ਨਾਉਂ. ਮਨੂਆਂ, ਸਮਉਂ ਧੁਰਹੁੰ,ਬਾਇਂ, ਜੰਮਿਆ, ਕਬਹੂੰ, ਕਤੂੰ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੇ। ਸਾਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਨਿਵਾਜਿਆ=ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। 
][! ਤਿਸਹਿ ਸਿਉ=ਉਸੀ ਨਾਲ। ਰੁਚ=ਪ੍ਰੀਤੀ। ਆਨ ਰੂਤੀ=ਹੋਰ ਰੁਤ ਵਿਚ! ਆਨ ਬੋਈਐ=ਹੋਰ (ਬੀਜ) ਬੀਜੀਏ। 
[| ਫਲ ਨ ਫੂਲੇ=ਨਾ ਫਲ ਤੇ ਨਾ ਫੁਲ। ਤਾਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ!੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੧੦੦੨ ੨੨੩ 


ਵਤਰ=ਮੀਂਹ ਪੈ ਕੇ ਧਰਤੀ ਦਾ ਨਰਮ ਹੋਣਾ ਤੇ ਹਲ ਵਾਹੁਣ ਦਾ ਵੇਲਾ। ਬੋਇ=ਬੀਜ। ਲਾਇ 

ਮਨੂਆ=ਮਨ ਲਾ ਕੇ। ਭਲੋ ਸਮੋ=ਚੰਗਾ, ਢੁਕਵਾਂ ਸਮਾਂ। ਸੁਆਉ=ਲਾਭ।੧।ਰਹਾਉ। 
। ਖੋਇ=ਦੂਰ _ਕਗ _ਖਹੜਾ=ਮਗਰ ਪੈਣਾ। ਕਰਮੁ=ਬਖਸ਼ਿਸ। ਧੁਰਹੁ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ 
ਭ[ ਕਮਾਇ=ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ ਘਾਲ=ਸੇਵਾ, ਮਿਹਨਤ ਪਾਈ। ਥਾਇ=ਪਰਵਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ।੨। 
ਭੂ ਖੇਤਿ ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਅੰਤਸੁਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ। ਜੰਮਿਆ=ਉਗ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਿਖੁਟਿ ਨ ਕਬਹੂ ਭੂ 
[[ ਜਾਇ=ਕਦੇ ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। 
[ ਅਮੋਲੁ=ਜੋ ਕਿਸੇ ਮੁਲ ਤੋਂ ਨਾ ਮਿਲੇ। ਪਦਾਰਥੋ=(ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ। ਛੋਡਿ=ਛੱਂਡ ਕੇ। ਕਤਹੂ=ਕਿਸੇ 
][[ ਪਾਸੇ ਭੀ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਇ=ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਏ ਹਾਂ।੪। [| 
ਹਲ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੇ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ (ਤੇਰੀ) ਉਸ ਭੂ 
: ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੋਰ ਰੁਤ ਵਿਚ ਹੋਰ ਬੀਜ (ਜੋ ਉਸ ਰੁਤ ਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਤੇ) ਬੀਜ ਦੇਈਏ (ਤਾਂ) ਨਾ ਉਸ 
[ਨੂੰ ਫਲ (ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਨਾ ਫੁਲ ਲਗਦੇ ਹਨ।੧। 
ਹੇ ਮਨ! (ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਨਾਮ ਬੀਜਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ (ਨਾਮ 
][ ਰੂਪੀ) ਖੇਤੀ ਬੀਜ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਚੰਗਾ ਸਮਾਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਮੁੜ (ਮਨ ਦੇ) ਮਗਰ ਪੈਣਾ ਛਡ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪੈ ਜਾ। 
ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਾਰ 
ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਘਾਲ (ਕਮਾਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਥਾਇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਖੇਤ ਵਿਚ (ਜੋ ਨਾਮ) ਉਗ 
ਪਿਆ ਹੈ ਕਦੇ ਭੀ ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। | 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਾਂ) ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ ਸਾਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ 

ਪਾਸੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 

ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰੱਜ ਗਏ ਹਾਂ।੪।੪।੧੩। 

ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜਣ ਦਾ ਹੁਣ ਸਮਾਂ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਅਵਸਰ ਤੂੰ 

ਭ[ ਸੰਭਾਲ ਲਵੇਂ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੀ ਗੰਢ ਪਾ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਤਸ਼ ਕਰਣ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ 

][ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ ਕਦੇ ਨਿਖੁਟੇਗਾ ਨਹੀਂ। 

ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਭਰਮ ਦਾ ਪਿਛਾ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 

ਭੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ। ਮਨ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਇਕ ਵਾਰ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆ ਜਾਵੇਗਾ ਫਿਰ ਇਹ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 

]| _ਭਜੇਗਾ। ਨਾਮ ਇਸ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹੇਗਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਨਾਮੁ ਖੇਤੀ ਬੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਤ॥। ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਹੁ ਨੀਤ।। 


੨੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੨-੦੩ 


ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਸੁਖ ਕੇ ਸਭਿ ਹਾਟ॥ ਸਾਹ ਵਾਪਾਰੀ ਏਕੈ ਥਾਟ।। ਪਿੰਨਾ ੪੩੦ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਹ ਸਚੀ ਸੁਚੀ ਸੇਧ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ:-- ਹੂ 
ਮਨੁ ਹਾਲੀ ਕਿਰਸਾਣੀ ਕਰਣੀ, ਸਰਮੁ ਪਾਣੀ ਤਨੁ ਖੇਤੁ । 
ਨਾਮੁ ਬੀਜੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸੋਹਾਗਾ, ਰਖੁ ਗਰੀਬੀ ਵੇਸੁ ॥ 1 
ਭਾਉ ਕਰਮ ਕਰਿ ਜੰਮਸੀ, ਸੇ ਘਰ ਭਾਗਠ ਦੇਖੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੫ ] 
ਅਸੀਂ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਰੁਤ ਹੀ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ:- ॥ 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਕੁ, ਹੋਰ ਰੁਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥ 1 
ਨਾਨਕ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਜਮਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੦ 
ਸੋ ਖੇਤੀ ਬੀਜਣ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਲਈ ਨਾਮ ਬੀਜਣ ਦਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਸਮਾਂ 
][ ਦਸਿਆ ਹੈ। 
[ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਫੂਟੋ ਆਂਡਾ ਭਰਮ ਕਾ, ਮਨਹਿ ਭਇਓ ਪਰਗਾਸੁ ॥ । 
][ ਕਾਟੀ ਬੇਰੀ ਪਗਹ ਤੇ, ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਬੰਦਿ ਖਲਾਸੁ ॥੧॥ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਰਹਿਓ ॥ 
ਉ॥ ਤਪਤ ਕੜਾਹਾ ਬੁਝਿ ਗਇਆ, ਗੁਰਿ ਸੀਤਲ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਬ ਤੇ 
|[ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਭਇਆ, ਤਉ ਛੋਡਿ ਗਏ ਨਿਗਹਾਰ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਅਟਕ ਤਿਸ ਤੋਂ ਛੁਟੀ, 
][ ਤਉ ਕਹਾ ਕਰੈ ਕੋਟਵਾਰ ॥੨॥ ਚੂਕਾ ਭਾਰਾ ਕਰਮ ਕਾ, ਹੋਏ ਨਿਹਕਰਮਾ ॥ ਸਾਗਰ 
|[ ਤੇ ਕੰਢੇ ਚੜੇ, ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥੩॥ ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਸਚੁ ਬੈਠਕਾ, ਸਚੁ ਸੁਆਉ 
। ਬਣਾਇਆ ।॥। ਸਚੁ ਪੂੰਜੀ ਸਚੁ ਵਖਰੋ, ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੪॥੫॥੧੪॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹਿਂ ਪਗਹੰ. ਨਿਹਕਰਮਾਂ, ਧਰਮਾਂ। 
ਭੂ ਪਦੁ ਅਰਥ: ਫੂਟੋ=ਵੁੱਟ ਗਿਆ। ਆਂਡਾ=ਅੰਡਾ। ਮਨਹਿ=ਮਨ _ਵਿਚ। _ਪਰਗਾਸ=ਚਾਨਣ। 
। _ਬੋਰੀ=ਬੇੜੀ। ਪਗਹ ਤੇ=ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੰਦਿ ਖਲਾਸੁ=ਬੰਦੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ।੧। 
। ਆਵਣ ਜਾਣੁ=ਜਨਮ ਮਰਨ, ਆਵਾਗਵਨ। ਰਹਿਓ=ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਤਪਤ ਕੜਾਹਾ=ਤਪਦਾ ਹੋਇਆ 
]| ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਔਂਗ) ਦਾ ਕੜਾਹ। ਸੀਤਲ ਨਾਮ=ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਠੰਡਾ ਨਾਮ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਨਿਗਹਾਰ=ਨਿਗਾਹ ਰਖਣ ਵਾਲੇ, ਵੈਰੀ ਦੋਖੀ, ਪਾਪੀ। ਅਟਕ=ਰੁਕਾਵਟ। ਕਹਾ ਕਰੈ=ਕੀ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਕੋਟਵਾਰ=ਕੋਤਵਾਲ, ਜਮਰਾਜ।੨। 
ਭੂ ਭਾਰ=ਬੋਝ ਭਾਵ ਕਰਜ਼ਾ। ਕਰਮ ਕਾ=(ਪੂਰਬਲੇ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ। ਨਿਹਕਰਮਾ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
][ ` ਤੇ=ਤੋਂ। ਕੰਢੈ ਚੜੇ=ਕੰਢੇ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਾਂ! ਧਰਮਾ=ਧਰਮ, ਉਪਕਾਗ੩। 
ਬੈਠਕਾ=ਬੈਠਕ। ਸੁਆਉ=ਮਨੌਰਥ। ਪੂੰਜੀ=ਮੂੜੀ, ਸਰਮਾਇਆ। ਵਖਰੋ=ਵੱਖਰ. ਸੌਦਾ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ ੨੨੫ ੪੩੬੬ 
[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ ਦਾ ਅੰਡਾ ਫੁੱਟ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਮਨ ਊ 
ਵਿੱਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੋਹਮਾਇਆ ਦੀ) ਬੇੜੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਕੇਂਟ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ! 
(ਸੰਸਾਰ) ਬੰਦੀ ਖ਼ਾਨੇ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧। ਰਿ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹਾਂ)। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸੀਤਲ ਨਾਮ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਤਪਦਾ 1 
ਕੜਾਹ ਬੁਝ ਰਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਜਦੋਂ ਤੋਂ (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਮੇਰੇ) ਉਤੇ ਨਿਗਾਹ ਰਖਣ ਵਾਲੇ 
(ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ ਮੈਨੂੰ) ਛੱਡ ਗਏ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ] 
। ਹੀ (ਇਹ ਰੁਕਾਵਟ) ਛੁਟ ਗਈ ਹੈ, (ਹੁਣ ਧਰਮ ਰਾਜਾ) ਕੋਤਵਾਲ (ਮੇਰਾ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਭਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ) ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਅਸੀਂ ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ (ਵਿੱਚ 
ਡੁਬਣ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ) ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ)੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸੱਚ ਰੂਪ (ਸਤਿਸੰਗਤ) ਸਚ ਰੂਪ ਬੈਠਕ (ਅਤੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਮਨੌਰਥ (ਨਿਰੋਲ ; 
ਸਚ ਬਖ਼ਸ਼ ਕੇ ਅਨੰਦ) ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚ ਕੂਪ ਰਾਸਿ, ਸਚ ਰੂਪ 
ਸੌਦਾ (ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੫।੧੪। 

ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਡੇਗਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਭਰਮ ਹੈ। ਭਰਮ ਦੀ ਹੋਂਦ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਰਮ ਦੀ ਢੇਰੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਹੀ 
ਭਰਮ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟਕਦਾ, 
ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ:-- 

੧. ਜਬ ਲਗੁ ਤੁਟੈ ਨਹੀ ਮਨ ਭਰਮਾ, ਤਬ ਲਗੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਈ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਇਆ. ਸੁਆਮੀ, ਸੰਤੁ ਭਗਤ ਜਨੁ ਸੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ 

੨. ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ ਕਉ ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ, ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥ 

ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵਸਿ, ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਨੀ॥ 
ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਸਗਲੀ ਪਤਿ ਖੋਵਸਿ, ਭਰਮੁ ਨ ਮਿਟਸਿ ਗਵਾਰਾ॥ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ ਕਬਹੀ, ਅੰਧੁਲੋ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰਾ।।੩॥। _ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੭ 
ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ. ਨਹੀ ਆਵਨ ਜਾਨਾ । 
ਜਿਸ ਕਾ ਭਰਮੁ ਗਇਆ, ਤਿਨਿ ਸਾਚੁ ਪਛਾਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੦ 1 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮ ਦਾ ਅੰਡਾ ਫੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ 


੨੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 


ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ.ਮਿਹਰ ਹੋ ਗਈ. ਇਸ ਨਾਲ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਵਾਲੀ ਛੱਟ ਭੂ 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਲਹਿ ਗਈ:- ਰ੍ 
ਚੂਕਾ ਭਾਰਾ ਭਰਮ ਕਾ ਹੋਏ ਨਿਹਕਰਮਾ ॥ ਹੀ 

ਸਾਗਰ ਤੇ ਕੰਢੈ ਚੜੇ, ਗੁਰਿ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੨ ਭੂ 

ਬਸ. ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਦੇ ਪਰਦੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ, ਨਾਮ ਨੇ ਰਾਜ-ਲੀਲਾ ਬਣਾ ਦਿਤੀ, ਸੱਚਾ ਥਾਨ, ] 


[| ਸਚੀ ਬੈਠਕ, ਸਚਾ ਪਰਯੋਜਨ, ਸਚੀ ਪੂੰਜੀ, ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਪਵਾੜੇ ਭਰਮ ਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਭਰਮ 


|[ ਦੀ ਬੇੜੀ ਕਟੀ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ 'ਸਭੁ ਸਚੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਜਉ ਆਤਮ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ' (ਪੰਨਾ ੧੧੦੩) 
][ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਆਤਮਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਤੰਤਰ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਤੇ ] 


ਟੇਕ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਚ ਲਈ ਹੀ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਮੁਖ ਤੇ ਪੰਡਤ, ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ ॥ ] 
ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਇਕਾਂਤੀ, ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਠਾ ॥ ਹੋਇ ਉਦਾਸੀ ਗਿਹ ਤਜਿ ] 
ਚਲਿਓ, ਛੁਟਕੈ ਨਾਹੀ ਨਾਠਾ ॥ ੧ ॥ ਜੀਅ ਕੀ. ਕੈ ਪਹਿ ਬਾਤ ਕਹਾ ॥ ਆਪਿ : 
ਮੁਕਤੁ ਮੋ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ, ਐਸੋ ਕਹਾ ਲਹਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਪਸੀ ਕਰਿ ਕੈ ' 


ਦੇਹੀ ਸਾਧੀ. ਮਨੂਆ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਨਾ ॥। ਬ੍ਰਹਮਚਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਚਜੁ ਕੀਨਾ, ਹਿਰਦੈ | 


] ਭਇਆ ਗੁਮਾਨਾ ।। ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੋਇ ਕੈ ਤੀਰਥਿ ਭ੍ਰਮਿਓ, ਉਸੁ ਮਹਿ ਕੋਧ ਬਿਗਾਨਾ । 
[ ॥ ੨ ॥ ਘੂੰਘਰ ਬਾਧਿ ਭਏ ਰਾਮਦਾਸਾ, ਰੋਟੀਅਨ ਕੇ ਓਪਾਵਾ ।। ਬਰਤ ਨੈਮ 


ਕਰਮੌਖਟ ਕੀਨੇ, ਬਾਹਰਿ ਭੇਖ ਦਿਖਾਵਾ ॥ ਗੀਤ ਨਾਦ ਮੁਖਿ ਰਾਗ ਅਲਾਪੇ, ਮਨਿ । 
ਨਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਵਾ ॥ ੩ ॥ ਹਰਖ ਸੋਗ ਲੋਭ ਮੋਹ ਰਹਤ ਹਹਿ, ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ 
ਕੇ ਸੰਤਾ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ ਪਾਏ ਮਨੁ ਮੇਰਾ, ਜਾ ਦਇਆ ਕਰੇ ਭਗਵੰਤਾ ॥ ਕਹੁ ! 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਿਲਿਆ, ਤਾਂ ਉਤਰੀ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ॥ ੪ ॥ ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ । 


॥ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ, ਮੇਰੇ ਜੀਅ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਬਿਸਰਿ ਗਏ | 


[| ਬਕਬਾਇਆ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥ ੬ ॥ ੧੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਂਠਾ, ਨਾਹੀਂ, ਕਹਾਂ, ਮੋਕਉਂ, ਲਹਾਂ, ਮਨੂਆਂ, ਮਹਿ. ਬਾਂਧਿ. ਹਹਿ। ਹੀ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਦ ਪੁਕਾਰੈ=ਬੇਦ ਉਚਾਰਦਾ (ਉਚੀ ਉਚੀ ਪੜ੍ਹਦਾ) ਹੈ। ਮੁਖ ਤੇ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ। ਪੰਡਤ=ਹੇ 


| ਪੰਡਿਤ! ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਮਾਮਨ ਕਾ=ਕਾਮਾਵਨ ਦਾ, ਕਰਣੀ ਕਮਾਉਣਾ। ਮਾਨਾ=ਮੱਠਾ. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ ੨੨ 


][ ਢਿੱਲਾ। ਮੋਨੀ=ਚੁੱਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਇਕਾਤੀ=ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ, ਗੁਫਾ ਜਾਂ _ਕੰਦਰ ਵਿਚ, ਇਕੱਲਾ। ਭੂ 
ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਲਪਨ=ਕਲਪਨਾ, ਮਾਨਸਿਕ ਚਿੰਤਾ। ਗਾਠਾ=ਗੰਢ। ਗ੍ਰਿਹ=ਘਰ। ਤਜਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ] 
ਨਾਠਾ=ਨੌਂਠ, ਭੱਜ।੧। ਕੀ=ਦਿਲ ਦੀ। ਕੈ'ਪਹਿ=ਕਿਸ ਪਾਸ। ਕਹਾ=ਮੈਂ ਆਖਾਂ। ਲਹਾ=ਲਵਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਤਪਸੀ ਕਰਿ ਕੇ=ਤਪਸਿਆ ਕਰਕੇ। ਦੇਹੀ ਸਾਧੀ=ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਹੱਠ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਵਸ ਕੀਤਾ। ਭੈ 

][ ਮਨੂਆ=ਮਨ। ਦਹ ਦਿਸ=ਦਸਾਂ ਪਾਸ। ਧਾਨਾਂ=ਦੌੜਦਾ ਰਿਹਾ। ਬ੍ਰਹਮਚਾਰਿ=ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਨੇ। ਬ੍ਰਹਮਚਜੁ=ਕਾਮ ]ਊ 

][ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਗੁਮਾਨਾ=ਅਹੰਕਾਰ ਹੋਇ ਕੈ=ਬਣ ਕੇ। ਭ੍ਰਮਿਓ=ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। 
( ਬੇਗਾਨਾ=ਬੇ-ਸਮਝ, ਮੂਰਖ।੨। [| 

ਘੂੰਘਰ=ਘੁੰਘਰੂ। ਬਾਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਰਾਮਦਾਸਾ=ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸ, ਭਗਤ, (ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਉਂ) ] 
ਰੋਟੀਅਨ ਕੇ ਓਪਾਵਾ=ਰੋਟੀਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ। ਬਰਤ=ਵਰਤ। ਕਰਮ ਖਟ=ਛੇ ਕਰਮ ਵਿਦਿਆ ਪੜਨੀ, ਤੇ 
ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ, ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ. ਜੱਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਕਰਾਉਣਾ। ਭੇਖ=ਬਾਹਰਲਾ ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵਾ। ਭੂ 
ਦਿਖਾਵਾ=ਵਿਆਖਿਆ। ਗੀਤ=ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਵਾਲੇ ਗੀਤ। ਨਾਦ=ਗਾਣੇ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ॥ 
ਅਲਾਪੇ=ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਗਾਵਾ=ਗਾਇਆ।੩। | 

ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਗਮ। ਰਹਤ=ਬਚੇ ਹੋਏ। ਹਹਿ=ਹਨ।੪। ਹਰਿ ਰਾਇਆ=ਹਰੀ ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਪਾਤਿਸਾਹ। ਪ੍ਰੀਤਮੁ=ਪਿਆਰ। ਬਕਬਾਇਆ=ਝਗੜੇ ਵਾਲੀਆਂ ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ।੧।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ। ਹੂ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਪੰਡਤ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਵੇਦਾਂ ਦਾ (ਪਾਠ ਉਚੀ ਉਚੀ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ ਕਰ 
ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਮੱਠਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ] 
ਢਿਲਾ ਹੈ)। (ਜੇ ਕੋਈ) ਮੋਨਧਾਰੀ ਬਣ ਕੇ (ਚੁਪ ਰਹਿਆ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਗੁਫਾ ਜਾਂ ਕੰਦਰਾ ਵਿਚ) ਇਕਾਂਤੀ ਬਣ ] 
ਬੈਠਾ (ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਲਪਣਾ (ਰੌਲੇ ਘਚੌਲੇ ਵਾਲੀ) ਗੰਢ (ਪਈ ਰਹੀ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਦੁਨੀਆ ] 

। ਵਲੋਂ) ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਛੱਡ ਗਿਆ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਦਾ) ਨਸਣਾ ਭਜਣਾ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟਦਾ।੧। [ਤੈ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਦੀ ਗਲ ਕਿਸ ਪਾਸ ਆਖਾਂ? (ਜੋ) ਆਪ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇ ਹੂ 
ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈਂ) ਕਿਥੋਂ ਲਭਾਂ?।੧।ਰਹਾਉ। [| 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਤਪਸਿਆ ਕਰਕੇ ਦੇਹੀ ਸਾਧੀ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਪਰ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਭੈ 
ਫਿਰ ਵੀ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਰਿਹਾ। ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਨੇ (ਕਾਮ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ) ਬ੍ਰਹਮਚਜ ਕਰ ਲਿਆ (ਪਰ ਉਸ ਤੂ 
ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਣ ਕੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭੌਂਦਾ ਰਿਹਾ (ਇਸ ਨਾਲ ਸਗੋ) ਉਸ 
ਵਿਚ (ਹੋਰ) ਮੂਰਖ ਬਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰੋਧ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ)।੨। [1 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਕੋਈ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ) ਘੁੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤੀਏ) ਬਣ ] 
ਗਏ (ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ) ਰੋਟੀਆਂ ਦੇ ਉਪਾਵ ਭਾਵ ਪੇਟ-ਪੂਰਤੀ (ਉਪਜੀਵਕਾਂ) ਦੇ ਸਾਧਨ ਹਨ। ਵਰਤ ਨੇਮ ਅਤੇ 
ਛੇ (ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ) ਕਰਮ ਆਦਿ ਕਰ ਲਏ (ਇਹ ਸਭ) ਬਾਹਰਲਾ ਧਾਰਮਿਕ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ। ਮੂੰਹ 
ਨਾਲ ਭਜਨ ਗਾ ਲਏ. ਨਾਦ ਆਦਿ ਵਜਾ ਲਏ. ਰਾਗ ਅਲਾਪ ਲਏ (ਪਰ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ 

। ਗਾਇਨ ਨਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ)।੩( 


੨੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ 1 

ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ) ਬਕਬਾਇਆ (ਵਿਅਰਥ ਗੱਲਾਂ, ਬਹਸਿ ] 
ਮੁਬਾਹਸੇ) ਵਿਸਰ ਗਏ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ॥੧।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੬।੧੫। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਦੇ [ 


][ ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ ਮੁਖ ਤੇ ਪੰਡਤ, ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਨਾ ॥ [ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ । 
][[ ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ ਮੁਖ ਤੇ ਪੰਡਤ, ਕਾਮਾ ਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ ॥ [ਫਸ 
[ ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੈ ਮੁਖ ਤੇ ਪੰਡਤ. ਕਾਮਾ ਮਨ ਕਾਮਾਠਾ॥ [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ` 


॥ ੧ ਪੰਡਤ ਜੋ ਹੈ ਬੇਦੋਂ ਕੇ ਤੋਂ ਪੁਕਾਰਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤਾ ਪੜ੍ਹਤਾ ਹੈ ਐਂ ਕਮਾਵਨੇ ਤੇ ਮਨ ਕਾ (ਮਾਨਾ) ਢਿਲਾ । 
ਵਾ ਕਾਮਨਾ ਕਰਕੇ ਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਦ ਵਾਕੋ ਕੇ ਧਾਰਨੇ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਢੀਲਾ ਹੈ। __[ਫਸ. 1 
੨_ __ ਕਮਾਵਨ ਦਾ ਮਠਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ][ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ! (ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਤਾਂ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਵੇਦ ਉਚੀ ਉਚੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਆਤਮਿਕ ] 
ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਢਿੱਲਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਭੀ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਨਸਿਕ ਦੌੜ ਭੱਜ ਦੀ ਗੰਢ ਬੱਝੀ ] 
ਹੋਈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 
੧ ੪ ਪੰਡਤ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਤੋਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਾਮਚੇਸੁਟਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਕਮਾਨੌ ਮਨ ਵਾਲਾ 
ਤੂ ਹੀ। ਕਾਮਾ=ਕਾਮਚੇਸੁਟ ਸੰੁਕਤ। 'ਮਨ ਕਾਮਾਠਾ-ਕਾਮ ਦੇ ਠਗੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਾਲਾ; ਕਾਮ ਠਗਉਰੀ 
ਵਾਲੇ ਮਨ ਵਾਲਾ, ਕਾਮ ਦਾ ਅਟਿਆ ਹੋਇਆ। 'ਕਾਮਾ ਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜੈਸਾ ਕੇ 
ਕਾਵ ਕੋਸ਼ੀਏ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਰਥ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ- ਕਾਮਨਾ ਕਰਕੇ ਮੁਨ ਦਾ ਮੱਠਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਅਰਥ ਲੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ. ਤਾਂ ਤੇ ਪਾਠ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ। ਭਾਵ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ॥ 
ਬੇਦ ਪਾਠ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ ਬੇਦ ਦੇ ਪੁਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪੰਡਤ ਦੀ ਕਾਮਨਕ (ਇਫ਼ਿਆ) ਮੱਠੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਭੀ ਮੱਠਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ : 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਨਹੀਂ। ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਮਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਬੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਕਰਕੇ, ਨਾ ਹੀ ਕਾਮਨਾਵਾਂ 1 
ਮੱਠੀਆਂ ਧੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਇਛਾਵਾਂ ਘੱਂਟਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹੋਣ ਤਾਂ ਅਗਲੇਰੀ ਤੁਕ ' 
ਇਉਂ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ:- 
ਮੋਨੀ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਏਕਾਂਤੀ, ਹਿਰਦੈ ਕਲਪਨ ਗਾਂਨਾ ॥ 
ਏਹ ਤਾਂ ਉਪਰ ਕਥੇ ਭਾਵ ਦਾ ਖੰਡਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਪਤਿਵੰਤੇ ਗਿਆਨੀ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਦੀ ਅਧ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ 
ਕਰਦੇ ਹਨ- 'ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ=ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਵਨ ਵਲੋਂ ਢਿਲਾ ਹੈ। ਕਮਾਈ ਦਾ ਕੱਚਾ ਹੈ। ! 
ਇਹ ਅਰਥ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਖ਼ੂਬ ਫਬਦੇ ੫੮ ਪਰ ਅਸਲ ਪਾਠ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦਾ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ ੨੨੯ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਕਿਤੇ ਭੀ 'ਕਾਮਾਵਨ` ਦੇ ਥਾਉਂ 'ਕਾਮਾਮਨ' ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਫੇਰ ਵੀ ਓਹ 
ਕਮਾਈ ਦਾ ਭਾਵ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਬੇਦਾਂ ਦੀ ਦਸੀ ਕਮਾਈ ਵੱਲ ਹੀ ਲਿਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬੇਦ ਪਾਠੀ ਪੰਡਿਤ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈਆਂ ਦੀ ਕੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 'ਕਾਮਾ ਮਨ ਕਾਮਾਠਾ' 
ਪਾਠ ਹੀਂ ਠੀਕ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। __ [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ, ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ_ ਭੂ 


] ਅਮਲ ਕਰਨਾ। ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਕਾਮਾਵਨ' 
ਭੂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸਰੂਪ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ 'ਪੰਡਤ' ਦੀ ਥਾਂ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਕਾਮਾਮਨ' ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, ਕਮਾਉਣਾ, ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ, ਭੂੰਊ 


][ 'ਪੰਡਿਤ' ਸਰੂਪ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 


] ਅਰਥਾਂ ਲਈ ਹੋਰ ਦੌੜ ਭਜ ਕਰਨੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਹਾਂ, 'ਦੇਸੁ ਕਮਾਵਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕੀ ਮਾਨਸਾ ਬੀਚੈ ਨਿਕਸੇ 
ਸਾਸ (ਪੰਨਾ ੪੬੬) ਵਿਚ 'ਕਮਾਵਨ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਕਮਾਠਾ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 

॥[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਫਿਰ 'ਕਾਮਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਾਮਨਾ, ਅਥਵਾ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਲੁਟਿਆ ਉ 
ਭੂ ਹੋਇਆ ਮਨ, ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਾਠਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੁਠਿਆ ਹੋਇਆ' ਭੂ 
] ਕਰਨੇ ਵੀ ਮਨੋ-ਕਲਪਿਤ ਹੀ ਹਨ ਕਿਸੇ ਕੋਸੁ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਹਾਂ, 'ਮਾਠਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਮੱਠਾ. ਢਿੱਲਾ, [ 
| ਸੁਸਤ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਹਨ। 
[| ਬਾਕੀ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਦੀ ਗੱਲ ਜੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਜਨ । 
ਭੂ ਸਾਧਾਰਨ ਦੀ ਬੁਧੀ ਨਹੀਂ ਪਕੜ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹਾ ਭਾਵ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀ ਗਊ 
। ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਲਈ 'ਕਾਮਾਮਨ ਕਾ ਮਾਠਾ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ॥ 

॥ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ] 
 ਖਲ-ਜਗਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਫੰਧੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ ਹੈ। 

ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ:-- ੍ 
ਜੀਅ ਕੀ ਕੈ ਪਹਿ ਬਾਤ ਕਹਾ ॥ ਹੋ 

ਭਾਵ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਦਿਲੀ ਦੀ ਗੁਹਜ ਗੱਲ ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਆਖਾਂ? ਕਿਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝੀ ਕਰਾ? ਕੋਈ ਐਸਾਂ ਭੂ 

ਹ[ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ ਕਿਥੋਂ ਲਭਾਂ ਜੋ ਆਪ 'ਆਲ ਜੰਜਾਲ ਬਿਕਾਰ' ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਵੇ __ 
[| ਕਿਸੇ ਪੰਡਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਡਤ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਤੋਂ [| 
][ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹਦੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਤੋਂ ] 
ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਕਮਾਈ ਦਾ ਢਿੱਲਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੋਨੀ ਤੂ 
ਬਣਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ ਦੀ ਗੰਢ ਬਝਦੀ ਹੈ। ਘਰ ਛੱਡਣ ਨਾਲ ਵੀ ਮਨ ਦੀ ਭਜ ਦੌੜ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
][ ਹੁੰਦੀ। ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦੀ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਤਾਂ ਤਪਸੀ ਵੀ ਬਣ ਗਿਆ, ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਤੇ ਭੂ 


੬੬੨੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ 


| ਸੰਨਿਆਸੀ ਵੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਘੁੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਾਮਦਾਸੀ-ਭੇਖ ਵੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਮੂੰਹੋਂ ਸਿੰਝੀ ਵਜਾ ਕੇ ਨਾਦ , 
| ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਪਰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਾਂ 'ਰਾਮ ਨਾਮ' ਦਾ ਅਲਾਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਇਸ ; 

| ਲਈ ਬਾਹਲੇ ਭੇਖਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ । 

ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਕਲਪਣਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਾਸੋਂ ਦਇਆ ਮਿਹਰ ਮੰਗਣੀ 
[[ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰੀਏ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਰੂਰ ਸੁਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰਦੇਵ 
] ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਯਾਦ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 
॥ ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ 

ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੧੯ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਰਹਾਉ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਪੰਡਤ ਜੋ ਸੰਕਲਪਾਂ 
|! ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਹੋਰ ਮੋਨੀਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਮਗਰ ਭਜਣ ਵਾਲੇ' ਉਦਾਸੀਆਂ ਵਲ 
| ਇਸ਼ਾਜ਼ਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਝਲਕਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਰਹਾਉ ਵਿਚ ਹਰਖ ॥ 
1[ ਸੋਗ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਦੀ ਰਹਿਣ ਵਲੀ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਸਚੀ ਸੁੱਚੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ 

| ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

[ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕੋ ਰਾਜਾ, ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ 
ਹੂ ॥ ਜਾ ਕਉ ਨਾਮੁ ਨ ਦੀਆ ਮੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਸੇ ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਗਾਵਾਰਾ ॥੧॥ ਮੇਰੇ 
[[ ਸਤਿਗੁਰ ਹੀ ਪਤਿ ਰਾਖੁ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ ਤਬ ਹੀ ਪਤਿ ਪੂਰੀ, ਬਿਸਰਤ ਰਲੀਐ 

| ਖਾਕੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰੂਪ ਰੰਗ ਖੁਸੀਆ ਮਨ ਭੋਗਣ, ਤੇਤੇ ਛਿਦ ਵਿਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ] 
॥[ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਕਲਿਆਣਾ, ਸੂਖ ਸਹਜੁ ਇਹੁ ਸਾਰਾ ॥੨॥ ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਬਿਰੰਗ ] 

| ਖਿਠੈ ਮਹਿ, ਜਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਇਆ ॥ ਸੇ ਲਾਲ ਭਏ ਗੂੜੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਜਿਨ [ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਉਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰ ਸੁਆਮੀ, ਅਗਮ 

ਦਰਬਾਰਾ ॥। ਨਾਮੋ ਵਡਿਆਈ ਸੋਭਾ, ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਪਿਆਰਾ ੪।।੭੧੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਨਮਹਿਂ. ਆਵਹਿ. ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਮਹਿੰ. ਜਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ=ਕੋੜਾਂ। ਲਾਖ=ਲੱਖਾਂ। ਸਰਬ ਕੋ=ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। 
( ਸੇ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਮਾਰਿ=ਮਰ ਕੇ। ਜਨਮਹਿ=ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਗਾਵਾਰਾ=ਮੂਰਖ। ਪਤਿ=ਇਜਤ। ਚੀਤਿ 
ਆਵਹਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆ ਜਾਵੇ ਤਬ=ਤਦੋ। ਰਲੀਐ ਖਾਕੁ=ਮਿਟੀ ਵਾਂਗੂੰ ਰਲ (ਰੈੱਲ) ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
][ ਨੋਟ- 'ਖਾਕੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕਕਾ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਭੀ ਖੁਸੀਆ=ਖੁਸੀਆਂ। ਮਨ ਭੋਗਣ=ਮਨ ਦੇ ਭੋਗਣ। ਕੇਤੇ=ਕਿਤਨੇ ਹੀ। ਛਿਦ੍ਰ=ਨੁਕਸ, ਗ੍ਰੋਧ। 
| ਵਿਕਾਰਾ=ਵਿਕਾਗ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਕਲਿਆਣਾ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਸਾਰਾ=ਸ੍ਰੇਸਟ:੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ ੨੩੧ 
ਹੂ ਬਿਰੰਗ=ਫਿੱਕਾ। ਖਿਨੈ ਮਹਿ=ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ। ਬਾਦਰ=ਬੈਂਦਲ। ਛਾਇਆ=ਫਾਂ (ਭਾਵ ਨਾਸਵੰਤ)। 
ਭੂ[ ਗੂੜੈ ਰੰਗਿ=ਬਹੁਤ ਰੰਗ (ਅਨੰਦ) ਵਿਚ। ਰਾਤੇ=ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ।੩। 
ਉਚ=ਉਚਾ। ਮੂਚਾ=ਵੱਡਾ। ਅਪਾਰ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਨਾਮੋ=ਨਾਮ।੪। 
ਰਿ | 
ਹਉ ਲੱਖਾਂ (ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋ) ਸਾਰੇ (ਦੇਸ਼ਾਂ) ਦਾ ਰਾਜਾ (ਪਾਤਿਸਾਹ) ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਨੇ ਭਰ 
ਹ[ (ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਭੈ 
ਊ[[ ਹਨ)।੧। : 


ਭੂ (ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਆਪ) ਹੀ (ਮੇਰੀ) ਇਜ਼ਤ ਰੌਖ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ ਤੂੰ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਵੇਂ ਤਾਂ ਹੀ 
][ ਪੂਰੀ ਇਜ਼ਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. (ਤੇਰੇ) ਵਿਸਰਿਆਂ ਮਿੱਟੀ ਵਾਂਗ ਰੁਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 

[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ) ਰੂਪ ਰੰਗ ਖੁਸ਼ੀਆਂ (ਆਦਿ ਜੋ ਮਨ ਦੇ) ਭੋਗਣ ਹਨ ਉਤਨੇ ਹੀ ਭੂ 
| (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਫ਼ੇਕ (ਦੋਸ) ਹਨ। (ਪਰ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਸਭ ਦੀ) 

| ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਹ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ।੨। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਬੇ-ਰੰਗ (ਫਿੱਕੇ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਛਿਨ-ਭੰਗਰ ] 
[| ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਬਦਲਾਂ ਦੀ ਛਾਂ (ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਹਾਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਭ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸ ਦਾ ਜੱਸ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਲਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ] 
][ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ।੩। ਰਿ 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਇਆਂ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ ਗੰ 
ਭੂ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਮਾਲਕ ਉਚਾ. ਵੱਡਾ, ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਬੇਅੰਤ) ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ (ਆਮ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) 
| ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਰੰਗ ਰਤੜਿਆਂ ਨੂੰ) ਮਾਲਕ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਦੁਨੀਆ ] 
| ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਸੋਭਾ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ) ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਹੈ।੪। ੭੧੧੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


|[ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਹੀ ਪਤਿ,ਰਾਖੁ ॥ 
| ੧ __ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰੀ) ਇਜਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈਂ [ਦਰਪਣ ਫ ਸ 
ਭੂ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰਖੁ` ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਰਖਵਾਲਾ 3 
|| ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਰਖੁ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਨੇਕ 
ਭੂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ-- [| 
੧. ਰਾਖੁ ਪਰੋਇ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਮਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੭੦ ਭੂ 
੨. ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ, ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਵਿਕਰਾਲਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੮ ਤ 
੩ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸੁਖ ਦਾਤੇ... . [ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ 1 


ਪੈਣ ੨੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੩- ੨ 
੪. ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰੇ... . [ਪੰਨਾ ੯੮੩ 


ਸੋ ਇਥੇ 'ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੇਰੀ) ਇਜੁਤ ਰਖ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 


ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਮਾਇਆ ਤੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਹੈ, ਜਾਂ ਦੁਨੀਆਂ 


][ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਰੰਗ ਰਸਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰੇਸ਼ਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 


ਇਕੋ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਸਰਬ ਕੋ ਰਾਜਾ, ਜਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ 
ਬਸ, ਜੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਤੇ ਰਾਜ ਭਾਗ ਹੋਦਿਆਂ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਬੇ-ਇਜੁਤ ਹੈ। ਮਾਇਆ, ਰੂਪ 
। ਰੰਗ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਸਭ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹਨ। ਇਹ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਬਦਲਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਪਰਫ਼ਾਵੇਂ 
ਵਾਂਗ ਢਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
। ਲਖ ਲਸਕਰ ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ, ਲਖ ਉਠਿ ਕਰਹਿ ਸਲਾਮ॥ 
ਲਖਾ ਉਪਰਿ ਵੁਰਮਾਇਸ ਤੇਰੀ, ਲਖ ਉਠਿ ਰਾਖਹਿ ਮਾਨੁ ॥ 
ਜਾਂ ਪਤਿ ਲੇਖੈ ਨਾਪਵੈ, ਤਾਂ ਸਭ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੮ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚੇਤੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਤਿ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 'ਬਿਸਰਤ ਰਲੀਐ ਖਾਕੁ' ਵਾਲੀ 
ਹਾਲਤ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:-- 
ਸੇ ਲਾਲ ਭਏ ਗੂੜੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਜਿਨ ਗੁਰਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਇਆ॥। 
ਇਹ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਹਨ. ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸੋਭਾ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਜੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ ਪਲੇ ਹੋਵੇਗੀ। 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ॥ 
੧ਓੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ ਉਤਪਾਤੀ ।। ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ ਸਭ 
ਰਾਤੀ ॥ ਵਣੁ ਤਿ੍‌ਣ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਪਾਣੀ ॥ ਚਾਰਿ ਬੇਦ ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ ॥ ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭਿ 
ਲੋਆ ॥ ਏਕ ਕਵਾਵੈ ਤੇ ਸਭਿ ਹੋਆ ॥੧॥ ਕਰਣੈਹਾਰਾ ਬੂਝਹੁ ਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਮਿਲੈ ਤ ਸੂਝੈ ਰੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਕੀਆ ਪਸਾਰਾ ॥ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਅਵਤਾਰਾ 
॥ ਹਉਮੈ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ ਮਨੁ ਟਿਕਣੁ ਨ ਪਾਵੈ ਰਾਈ ॥ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰਾ । 
ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੨। ਹਉ ਹਉ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ ।। ਤੇਤੇ ਬੰਧ ਗਲਾਣੇ । 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਧਾਰੀ ॥ ਓਹਾ ਪੈਰਿ ਲੋਹਾਰੀ ॥ ਸੋ. ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ ॥। ਜਿਸੁ 
ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ਮਥਾਣੈ ॥੩।। ਸੋ ਮਿਲਿਆ, ਜਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਸੋ ਭੂਲਾ, ਜਿ 
। ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਨਹ ਆਪਹੁ ਮੂਰਖੁ ਗਿਆਨੀ ।। ਜਿ ਕਰਾਵੈ, ਸੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨੀ ॥ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾਰਾਵਾਰਾ । ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਾ ।॥੪॥੧॥੧੭। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੪ ੨੩੩ ੩੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਓਅੰਕਾਰਿ=ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਉਤਪਾਤੀ=(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ] 
| ਕੀਆ ਦਿਨਸੁ=ਦਿਨ ਬਣਾਇਆ। _ਸਭ=ਸਭ _(ਕੁਝ)। _ਰਾਤੀ=ਰਾਤਾਂ। ਵਣੁ=ਜੰਗਲ। ਤ੍ਰਿਣ=ਘਾਹ। | 
][ ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਤਿੰਨ ਲੋਕ, ਆਕਾਸ਼, ਮਾਤ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ। ਚਾਰੇ ਖਾਣੀ=ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭਜ। | 
[ ਖੰਡ=ਰਹਿੱਸੇ। ਦੀਪ=ਜਜ਼ੀਰੇ। ਸਭਿ ਲੋਆ=ਸਾਰੇ ਲੋਕ। ਕਵਾਵੈ ਤੇ=ਹੁਕਮ ਤੋਂ੧। [| 
ਭੀ ਸੂਝੈ=ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ=ਤਿੰਨ ਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। ਪਸਾਰਾ=ਵਿਸਥਾਰ, ! 
। ਖਿਲਾਰਾ। ਅਵਤਾਰਾ=ਜੰਮਣ। ਅਕਨ ਨ ਪਾਵੇ=ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਰਾਈ=ਰਂਤਾ ਭਰ। ਗੁਬਾਰਾ=ਹਨੇਰਾ। ] 
ਨਿਸਤਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ।੨। (1 

ਤੇ ਤੇ=ਓਹ ਓਹ। ਬੰਧ=ਬੰਧਨ। ਗਲਾਣੇ=ਗੱਲ ਵਿਚ। ਓਹਾ=ਉਹ. ਮੈਂ ਮੈਂ ਵਾਲੀ ਮਮਤਾ)। ! 
ਪੈਰਿ=ਪੈਰ ਵਿਚ। ਲੋਹਾਰੀ=ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ। ਭਾਗ ਮਥਾਣੈ=ਮੱਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਹੋਵੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। 1 
। ਆਪਹੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ। ਜਿ ਕਰਾਵੈ=ਜਿਹੜਾ (ਉਹ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਵਖਾਨੀ=ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
। ਪਾਰਾਵਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਰਾਰ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। (ਉਸ ਨੇ) ਤ 
ਖਾਣੀਆਂ, (ਤੇ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ. ਟਾਪੂ ਸਾਰੇ ਲੋਕ (ਆਦਿਕ) ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਕ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ! 
। ਹੋਇਆ।੧। 1 
ਰਿ ਹੇ ਭਾਈ! (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਮਝੋ। (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ] 
। ਤਾਂ ਇਹ ਰਾਜ਼ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਤਿੰਨਾਂ (ਲੋਕਾਂ ਦਾ) ਵਿਸਥਾਰ (ਖਿਲਾਰਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਕਈ ਜੀਵ) 
ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ (ਤੇ ਕਈ) ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ (ਕਰਕੇ ਹੀ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਆਵਾਗਵਨ (ਬਣਿਆ ] 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਹ) ਮਨ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ] 
ਹੈ। ਸਗਿ੍‌ਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। ] 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਨੇ ਜਿਹੜੇ) ਕਰਮ ਹਉਮੈਂ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਕਮਾਏ, ਉਹ ਕਰਮ ਬੰਧਨ (ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਇਸ ਦੇ) ਗਲ ਪੈ ਗਏ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਧਾਰੀ (ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ) ਹੈ, (ਜੀਵ ] 
ਨੇ ਮਮਤਾ ਰੂਪ) ਉਹ ਲੋਹੇ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ (ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ)। ਉਹ (ਜੀਵ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰ ਤੋਂ) ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਰਾ | 
ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ! 
ਨਾ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਨਾ (ਕੋਈ) ਗਿਆਨੀ (ਸਿਆਣਾ) ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਕੰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਤੋਂ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ` 
(ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ (ਮੂਰਖ ਜਾਂ ਗਿਆਨੀ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਦਾ ਅੰਤ [: 


(ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੧।੧੭ 


(੨੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹੂ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੀ ਸਿਖ ਨੂੰ ਕਰਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਸ ਦੀ ਸਤਾ ਤੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸਾਰੇ [| 
ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਕਾਰ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਸੋਝੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਠਕ ਜਨ 'ਏਕ ਕਵਾਵੈ ਤੇ ਸਭਿ ਹੋਆ' ਬਾਰੇ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਜਪੁ ] 
ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ:- | 
ਕੀਤਾ ਪਸਾਉ ਏਕੋ ਕਵਾਉ ॥। ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਏ ਲਖ ਦਰੀਆਉ ।। 1 

ਜੀਵ ਜਿਤਨੇ ਕਰਮ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਤਨੇ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਅਤੇ ਪੈਰਾਂ 

ਵਿਚ ਬੇੜੀਆਂ ਸਮਾਨ ਸੰਗਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ] 
ਹਉਮੈਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਨਹ ਆਪਹੁ ਮੂਰਖੁ ਗਿਆਨੀ ॥ ਜਿ ਕਰਾਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨੀ ॥ ਭ 

ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੇ ਦਾਇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਅਗੰਮੀ ਖੇਡ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਤੂ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਿ ਲੀਏ ਤ੍ਰੈ ਗੁਨੀਆ ॥ ਲੋਭਿ ਵਿਆਪੀ, ਝੂਠੀ ਭੂ 
| ਦੁਨੀਆ ॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਕੈ ਸੰਚੀ. ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਸਗਲ ਲੇ ਛਲੀਆ ॥੧॥ ] 
ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਦਇਅਲੀਆ _॥ ਜੀਅ ਜੰਤ _ਸਗਲੋ _ਪ੍ਰਤਿਪਲੀਆ ] 
੧॥ਰਹਾਉ॥। ਏਕੈ ਸਰਮੁ ਕਰਿ, ਗਾਡੀ ਗਡਹੈ ॥ ਏਕਹਿ, ਸੁਪਨੈ ਦਾਮੁ ਨ ਛਡਹੈ ॥ ] 
[[ ਰਾਜੁ ਕਮਾਇ ਕਰੀ ਜਿਨਿ ਥੈਲੀ, ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨ ਚੰਚਲਿ ਚਲੀਆ ॥੨॥ ਏਕਹਿ, 
[ ਪ੍ਰਾਣ ਪਿੰਡ ਤੇ ਪਿਆਰੀ ॥ ਏਕ ਸੰਚੀ. ਤਜਿ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ ॥ ਸੁਤ ਮੀਤ ਭ੍ਰਾਤ ਤੇ ] 
ਗੁਹਜੀ, ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟ ਨ ਹੋਈ ਖਲੀਆ ॥੩॥ ਹੋਇ ਅਉਧੂਤ, ਬੈਠੇ ਲਾਇ ਤਾਰੀ ] 
॥ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਪੰਡਿਤ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਗਿ੍‌ਹਿ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਬਨ ਮਹਿ ਬਸਤੇ, ਉਠਿ ] 
: ਤਿਨਾ ਕੈ ਲਾਗੀ ਪਲੀਆ ॥੪॥ ਕਾਟੇ ਬੰਧਨ ਠਾਕੁਰਿ ਜਾ ਕੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭੂ 
| ਬਸਿਓ ਜੀਅ ਤਾ ਕੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭਏ ਜਨ ਮੁਕਤੇ, ਗਤਿ ਪਾਈ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ 
[[ ਨਿਹਲੀਆ ॥੫॥੨॥੧੮॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਨੀਆਂ, ਦੁਨੀਆਂ, ਮਹਿਂ। - 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਨੀ=ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ)। ਮੋਹਿ ਲੀਏ=ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸਾ) ਲਏ ਹਨ। ] 
[| ੍ੇਗੁਨੀਆ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬੂਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। ਲੋਭਿ=ਲੋਭ ਵਿਚ। ਵਿਆਪੀ=ਰਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। ] 
| ਸੰਚੀ=ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ। ਛਲੀਆ=ਛਲ ਲਿਆ ਹੈ. ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੪ ੨੩੫ ਡੇ 
ਦਇਲੀਆ=ਦਇਆਲੂ। ਪ੍ਰਤਿਪਲੀਆ=ਪਾਲਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। । 
॥ ਸ੍ਰਮੁ ਕਰਿ=ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ। ਗਾਡੀ=ਦਬ ਦਿੱਤੀ। ਗਡਹੈ=ਗੜ੍ਹੇ (ਟੋਏ) ਵਿਚ। ਏਕਹਿ=ਇਕ 
(ਜੀਵ) ਨੇ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਚੰਚਲਿ=ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲੇ, ਚਲਾਇਮਾਨ।੨। [| 
ਹ ਪ੍ਰਾਣ ਪਿੰਡ=ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਤੋਂ। ਤਜਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਮਹਤਾਰੀ=ਮਾਤਾ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। ਭ੍ਰਾਤ=ਭਰਾ। ਰਿ 
ਭ[[ ਗੁਹਜੀ=ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖੀ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਖਲੀਆ=ਖਲੋਤੀ।੩। ] 
ਹੂ ਅਉਧੂਤ=ਤਿਆਗੀ. ਵਿਰਂਕਤ ਸਾਧੂ। ਲਾਇ ਤਾਰੀ=ਤਾੜੀ ਲਾ_ਕੇ। ਬੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ] 
] ਗ੍ਰਿਹਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ=ਮਸਾਣਾਂ ਤੇ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ। ਬਨ ਮਹਿ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ। ਬਸਤੇ=ਵਸਦੇ ਹਨ। ] 
। ਪਲੀਆ=ਪੱਲੇ।੪। ਰਿ 
ਠਾਕੁਰਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਗਤੀ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ, ਕਲਿਆਣਤਾ। ਨਦਰਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 1 
। ਨਾਲ। ਨਿਹਲੀਆ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੫। 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ ਨੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ (ਜੀਵ) (ਆਪਣੇ) ਮੋਹ ] 
][ ਵਿਚ (ਫਸਾ) ਲਏ ਹਨ। ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆਂ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਹਰੇਕ ਨੇ) ਮੇਰੀ ] 
[ (ਮਾਇਆ), ਮੇਰੀ (ਮਾਇਆ), ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਪਰ) ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰ (ਇਹ) ਸਾਰਿਆਂ (ਨੂੰ | 
ਆਪਣੇ ਫੰਧੇ ਵਿਚ) ਲੈ ਕੇ ਛਲ (ਠੱਗ) ਲੈਂਦੀ ਹੈ।੧। ਹੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, (ਅਤੇ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ. ] 
][ (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ] 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਕਈ) ਇਕ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਕਮਾਅ ਕੇ) ਗੜ੍ਹੇ (ਟੋਏ) ਵਿਚ ਦਬ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ] 
|[ (ਕੋਈ) ਇਕ ਐਸਾ ਹੈ ਜੋ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਦਾਮ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹੱਥੋ) ਨਹੀਂ ਫੱਡਦਾ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਰਾਜ | 
। (ਹਕੂਮਤ) ਕਰਕੇ (ਥੈਲੀ ਜੋੜੀ ਹੈ), ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ] 


ਭੂ ਜਾਂਦੀ।੨। ਰਿ 
ਰਹ (ਹੈ ਭਾਈ! ਕੋਈ) ਇਕ ਐਸਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵੀ (ਮਾਇਆ ] 
' ਵਧੇਰੇ) ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਕੋਈ) ਇਕ ਐਸਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਛੱਡ ਕੇ (ਮਾਇਆ) ਇਕਠੀ ਤ 
ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਕੋਈ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ) ਪੁਤਰ ਮਿੱਤਰ ਭਰਾਵਾਂ ਤੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
ਕੋਲ ਭੀ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਕ ਸਾਥੀ ਵਾਂਗ) ਖੜੀ ਨਹੀ ਹੋਈ।੩। [॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਈ) ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠੇ ਹਨ, (ਕਈ) ਜੋਗੀ, ਜਤੀ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ [ 
|| ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹਨ। (ਜੋ) ਘਰ ਵਿਚ ਮੜ੍ਹੀਆਂ, ਮਸਾਣਾਂ ਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਆ) ] 
(ਉਠ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਵੀ ਜਾ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ)।੪। 1 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਸਾਧ ਸੰਗ ਤ 
ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ (ਆਜ਼ਾਦ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਹੋਈ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
ਭੂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ. ਕਲਿਆਣਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੫।੨।੧੮। 


੨੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੪ 


ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜ਼ੋਰ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਜੀਵ ਬਚ ਨਹੀਂ [ 


ਸਕਦੇ। ਭਾਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਲੋਭ ਬੁਰਾ ਬੁਰਿਆਰਾ ਹੈ' ਅਥਵਾ ਲਬ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ ਜਿਉ 
ਪਾਣੀ ਬੂਰ' ਪਰ 'ਲੋਭ ਵਿਆਪੀ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ' ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਫਿਰ ਵੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ] 
ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖਾਲੀ ਹੱਥ ਹੀ ਇਸ ਜਗਤ ਤੋਂ ਚਲਾ ] 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਇਤਨਾ ਸੈਦਾਈ ਹੈ ਕਿ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ, ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ -ਊ 
ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਸਮਝ ਕੇ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 

ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗ੍੍‌ਰਿਹਸਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਫਸੇ ਹੋਏ, ਜੋਗੀ-ਜਤੀ, ਪੰਡਿਤ ਹੂ 
ਵੀਚਾਰਵਾਨ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸੰਸਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਉਦਾਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਇਆ ] 
ਆਪਣੇ ਪੰਜੇ ਚੋਂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਣ ਦਿੰਦੀ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ਭੂ 
੧੧੬੦ ਉਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵੇਰਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਰੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਭੂ 
ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਪੈ ਗਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਨੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਹੋ ਗਏ। ਭਿ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਿਮਰਹੁ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨ ਸੋਊ ।। ਜਾ ਤੇ, ਬਿਰਥਾ ਜਾਤ ਨ ॥ 


| ਕੋਊ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਿਆ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੇ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ ] 


॥ ਸੋਈ ਬਿਧਾਤਾ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਜਪੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਅਵਗੁਣ ਸਭਿ ਢਕੀਐ ॥। ]ੂ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਉਰ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰਹੁ । ਬਿਖਿਆ ਬਨ ਤੇ ਜੀਉ ਉਧਾਰਹੁ ॥ ਕਰਣ ਭੂ 
ਪਲਾਹ ਮਿਟਹਿ ਬਿਲਲਾਟਾ ॥ ਜਪਿ ਗੋਵਿਦ, ਭਰਮੁ ਭਉ ਫਾਟਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ] 
ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਏ ॥੧॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ] 


ਆਧਾਰਾ ।। ਜੋ ਸਿਮਰੈ, ਤਿਸ ਕਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਜਨ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਬਿਰਥਾ=ਖਾਲੀ। ਜਾਤ=ਜਾਂਦਾ। 


[ ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਸਾਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। _ਬਿਧਾਤਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ। ਉਰ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ੩ 
॥£ _ਧਾਰਹੁ=ਟਿਕਾਉ। ਬਿਖਿਆ=ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਪਾਣੀ (ਸੰਸਾਰ) ਤੋਂ ਕਰਣ ਪਲਾਹ=ਕੀਰਨੇ। ਮਿਟਹਿ='ਹਿ' ਬਿੰਦੀ 
ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਿਲਲਾਟਾ=ਹਾਹਾਕਾਰ, ਵਿਰਲਾਪ। ਭਰਮੁ=ਭਟਕਣਾ। ਭਉ=ਡਰ। ] 


| ਫਾਟਾ=ਫੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਆਧਾਰਾ=ਆਸਰਾ। ਨਿਸਤਾਰਾ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰੋ (ਜੋ) ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੀ । 
ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ (ਦਰ) ਤੋਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਦਾ। ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਮਾ ਦੇ 
ਪੇਟ ਵਿਚ (ਤੈਨੂੰ) ਪਾਲਿਆ, ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਸਵਾਰਿਆ (ਸਿੰਗਾਰਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ)। ਉਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੪-੦੫ ੨੩੭ 


ਤੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਬਚਾ ਲਵੋ। 

1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕੀਰਨੇ ਤੇ ਵਿਰਲਾਪ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
| (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੈ ਭਾਈ!) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ 


॥ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 


ਭੂ ਹੈ।੧। 

[॥ ਮਿਥਿਆ ਵਸਤੁ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੀ ॥ ਹਿਤੁ ਲਾਇਓ, ਸਠ ਮੂੜ ਅਗਿਆਨੀ 

] ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਮਾਤਾ ॥ ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ, ਜਨਮੁ ਗਵਾਤਾ ॥ ਅਪਨਾ ਛੋਡਿ 
ਪਰਾਇਐ ਰਾਤਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮਦ. ਮਨ ਤਨ ਸੰਗਿ ਜਾਤਾ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੈ ਕਰਤ 

। ਕਲੋਲਾ ॥ ਊਣੀ ਆਸ, ਮਿਥਿਆ ਸਭਿ ਬੋਲਾ ॥ ਆਵਤ ਇਕੇਲਾ, ਜਾਤ ਇਕੇਲਾ ।। 
ਹਮ ਤੁਮ ਸੰਗਿ, ਝੂਠੇ ਸਭਿ ਬੋਲਾ ॥ ਪਾਇ ਠਗਉਰੀ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਓ ॥ ਨਾਨਕ, 

][ ਕਿਰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਮਿਟਾਇਓ ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠੀ, ਨਾਸਵੰਤ। ਸਤਿ ਕਰਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸਮਝ ਕੇ! 


][ ਮਾਨੀ=ਮੰਨੀ ਹੈ। ਹਿਤੁ=ਝੂਠਾ ਪਿਆਰ। ਸਠ=ਮੂਰਖ। ਮਦ=ਨਸ਼ਾ। ਮਾਤਾ=ਮਸਤ। ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ=ਮਾਇਆਂ _ 


|[ ਦੇ ਬਦਲੇ (ਇਵਜ਼) ਵਿਚ। ਛੋਡਿ=ਫ਼ੱਡ ਕੇ। ਪਰਾਇਐ=ਪਰਾਏ ਨਾਲ। ਰਾਤਾ=ਰੌਂਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਰਤ 
][ ਕਲੋਲਾ=ਚੋਹਲ (ਖੁਸ਼ੀ) ਕਰਦਿਆਂ। ਉਣੀ=ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠੇ। ਬੋਲਾ=ਬੋਲ, ਬਚਨ। 
ਇਕੇਲਾ=ਇਕੱਲਾ। ਪਾਇ ਠਗਉਰੀ=ਠਗਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ। ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
ਭਉ ਲੇਖਾ।੨। 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨੀ! ਤੂ) ਨਾਸਵੰਤ ਵਸਤੂ ਸਚੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ 
। ਇਸ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਦੇ ਨਸੈ ਵਿਚ (ਤੂੰ) ਮਸਤ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ) 
| ਮਾਇਆ ਬਦਲੇ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਗੁਵਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਤੂ ਆਪਣਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਛੱਡ ਕੇ (ਪਦਾਰਥ 
| ਜੋ ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ) ਪਰਾਏ (ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾ) ਨਾਲ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਨਸ਼ਾ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਕਿ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਜਾਣਾ ਹੈ। 

(ਹਿ ਭਾਈ ਇਸ ਲਈ ਤੇਰੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ (ਤੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਦੇ) ਚੋਹਲ ਕਰਦਾ 
। ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਤੇਰੀ ਕੋਈ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਬੋਲ ਹੀ ਝੂਠੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਹਿ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕਲਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸੀ 
[ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ (ਹਾਂ ਭਾਵ ਸਾਥੀ ਹਾਂ) ਸਾਰੇ ਝੂਠੇ ਬਚਨ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੱਗ ਬੂਟੀ 
ਪਾ ਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ 


ਹੂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਰਤ ਰੂਪੀ (ਲੇਖ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਮਿਟਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੨ 


੨੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ 


ਰ੍ ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਭੂਤ ਅਰੁ ਪ੍ਰੇਤਾ ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਜੋਨੀ ਫਿਰਤ ਅਨੇਤਾ ॥ ਜਹ ਜਾਨੋ. ! 
ਤਹ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ, ਉਠਿ ਉਠਿ ਫਿਰਿ ਧਾਵੈ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਥਾਸਨ 1 
][ ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਅਹੰਮੇਵ ਮੂਠੋ ਬੇਚਾਰਾ ॥ ਅਨਿਕ ਦੋਖ ਅਰ ਬਹੁਤੁ ਸਜਾਈ ॥ | 
| ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ, ਨਰਕ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ ਤਹ 
][ ਮਾਤ ਨ ਬੰਧੁ, ਨ ਮੀਤ ਨ ਜਾਇਆ ॥ ਜਿਸ ਕਉ ਹੋਤ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸੋ ਜਨੁ [ 
| ਨਾਨਕ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ॥੩।॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਸੁ=ਪਸ਼ੂ, ਜਾਨਵਰ। ਪੰਖੀ=ਪੰਛੀ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਪ੍ਰੇਤਾ=ਭੂਤ, ਪ੍ਰੇਤ। ਅਨੇਤਾ=ਨੇਤਰਾਂ ਤੋਂ 
][ ਹੀਣਾ, ਅੰਨ੍ਹਾ। ਜਹ=ਜਿੱਥੇ। ਜਾਨੋ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵੈ=ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਭ[ ਥਿਹੂਨ=ਬਿਨਾਂ। ਬਾਸਨਾ=ਵਾਸੁਨਾ, ਮਨ ਦੀ ਕਾਮਨਾ। ਬਿਸਥਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ। ਅਹੰਮੇਵ=ਅਹੰਕਾਰ, ਹਉਮੈ। 
][ ਮੂਠੋ=ਨੌੱਰਿਆ _ਹੋਇਆ। _ਬੇਚਾਰਾ=ਵਿਚਾਰਾ, _ਗਰੀਬ। _ਅਨਿਕ=ਅਨਗਿਣਤ। _ਦੋਖ=ਦੋਸ, ਐਬ! 
]॥ ਸਜਾਈ=ਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ। ਬੰਧੁ=ਰਿਸੁਤੇਦਾਗ ਮੀਤ=ਮਿੱਤਗ ਜਾਇਆ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਪਾਰਗਰਾਮੁੀ=ਲੰਘ ਸਕਦਾ 
ਉਉ ਹੈ।੩। 
][ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਭੂਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਤ (ਆਦਿ) ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਹਨ 
ਭੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਜੀਵ) ਬੇਅੰਤ ਵਾਰੀ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ) 
][ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਥਾਨ (ਭਾਵ ਟਿਕਾਣੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਉਠ ਉਠ ਕੇ ਫਿਰ (ਜੂਨਾਂ ਵਲ ਦੌੜਦਾ 


|| ਹੈ)। (ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ. ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਪਦਾਰਥਕ ਤੇ ਸਰੀਰਕ) ਵਾਸੁਨਾ ਦਾ ਬਹੁਤ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। (ਇਹ) 


[ ਵਿਚਾਰਾ ਹਉਮੈ ਦਾ ਲੁਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੋਸ਼ (ਐਬ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ 
| ਦੀ) ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ (ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ. ਸਕਦੀ। । 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾ ਮਾਤਾ ਨਾ ਭਰਾ, ਨ ਮਿੱਤਰ, ਨਾ 
॥ ਇਸਤਰੀ (ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਇਆਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
। ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ-ਜਨ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਭ੍ਰਮਤ ਭ੍ਰਮਤ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨੀ ਆਇਆ ॥। ਦੀਨਾਨਾਥ ਜਗਤ ਪਿਤ ਮਾਇਆ ॥। 
][ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਦਰਦ ਬਿਦਾਰਣ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਣ ॥ ਅੰਧ 
][ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਨਹਾਰਾ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਹੋਵਤ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਸਾਧ ਰੂਪ ਅਪਨਾ ਤਨੁ 
][ ਧਾਰਿਆ ॥ ਮਹਾ ਅਗਨਿ ਤੇ ਆਪਿ ਉਬਾਰਿਆ ॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ, ਇਸ ਤੇ ਕਿਛੁ 
][ ਨਾਹੀ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਗਾਹੀ ॥। ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ, ਮਾਗੈ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ॥ 
| ਹਰਿ ਜੀਵਨ ਪਦੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ ॥੪॥੩॥੧੯॥ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਕ੍ਰਮਤ ਭ੍ਰਮਤ=ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ। ਦੀਨਾ ਨਾਥ=ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਜਗਤ 
[ਪਿਤ ਮਾਇਆ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ। ਬਿਦਾਰਣ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਸਤਾਰਣ=ਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਅੰਧ ਕੂਪ [ 


ਬਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ ੨੩੯ 
] ਤੇ=(ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਤੋਂ ਕਾਢਨਹਾਰਾ=ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ=ਮ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। 


| ਤਨੁ-ਸਰੀਗ ਮਹਾ ਅਰਨਿ=ਵੱਡੀ (ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਉਬਾਰਿਆ=ਬਚਾਇਆ। ਇਸ ਤੇ=ਇਸ (ਜੀਵ) ਤੋਂ 


[ ਪਾਸੋਂ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗਾਹੀ=ਅਥਾਹ। ਜੀਵਨ ਪਦੁ=ਉਚੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਦਰਜਾ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ) ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। (ਜੋ) 


[| ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਹੈ) ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਆਲੂ (ਸਭ ਦੇ) ਦੁਖ ਦਰਦ ਨੂੰ ਦੂਰ ॥ 


੍ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੀ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦਾ) ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ 


][ ਜਾਦਾ ਹੈ। (ਹਿ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਸਾਧ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਭੂ 


। (ਮਾਇਆ) ਤੋਂ ਆਪ ਬਚਾਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜਗਤ ਦੇ) ਆਦਿ ਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੱਕ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ 
][ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਇਸ ਜੀਵ (ਵਿਚਾਰੇ) ਤੋਂ ਜਪ. ਤਪ. ਸੰਜਮ (ਆਦਿ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ 
][ ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਬਖਸ਼ ਦੇ। (ਹੇ ਭਾਈ) 
( ਮੇਰਾ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਉਚੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਦਰਜਾ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ।੪।੩।੧੯। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ:-- 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਆਧਾਰਾ ॥ ਜੋ ਸਿਮਰੈ ਤਿਸ ਕਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ 
| ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਇਤਨਾ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠ ਨੂੰ ਸਚ, ਤੇ ਸਚ ਨੂੰ ਝੂਠ ਸਮਝ ਕੇ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਝੂਠੁ ਬਾਤ ਸਾ ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਤੀ ॥ ਸਤਿ ਹੋਵਨ ਮਨਿ ਲਰੀ ਨ ਰਾਤੀ ।। [ਪੰਨਾ ੧੮੫ 
॥ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਚੋਹਲ ਤੇ ਕਾਮ ਕਲੋਲਾਂ 
। ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਸਦਾ ਹੀ ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਸਦ ਹੀ ਝੂਰੈ।। ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਕਬਹੁ ਨ ਉਸਤਤਿ ਕਰੈ। _ [ਪੰਨਾ ੮੮੩ 
ਬਸ, ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਹ[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ 
[ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਇਆਂ ਹੀ ਹੋਂਦਾ ਹੈ:- 


੧. ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਨਰਕਿ ਲੈ ਜਾਈ ॥ ਿੰਨਾ ੧੭੬ 
੨. ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਉਦਰੁ ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ॥ 
ਤਬ ਛੂਟੇ ਜਬ ਸਾਧੂ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਤ ਕਉ ਡਹਕਾਵਉ ਲੋਗਾ, ਮੋਹਨ ਦੀਨ ਕਿਰਪਾਈ 
। ॥੧॥ ਐਸੀ ਜਾਨਿ ਪਾਈ ॥ ਸਰਣਿ ਸੂਰੋ ਗੁਰ ਦਾਤਾ, ਰਾਖੈ ਆਪਿ ਵਡਾਈ 


॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਭਗਤਾ ਕਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥੨। ਅਪਨੇ ਭੂ 


ਫੰ ੨੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ 


ਭੂ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਅਹੁ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥੩॥ ਨਾਨਕੁ ਦੀਨੁ ਨਾਮੁ ਮਾਰੀ, 
॥ ਦੁਤੀਆ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਈ ।੪॥1੪॥੨੦॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਗਤਾਂ, ਧਿਆਈਂ, ਮਾਂਰੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਤ ਕਊ=ਕਿਸ ਲਈ?। ਡਹਕਾਵਹੁ=ਭਰਮਾਂਦੇ, ਡੋਲਾਂਦੇ, ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਫਸਾਂਦੇ ਹੋ। ][ 
ਭ[ ਲੋਗਾ=ਹੇ ਲੋਕੋਂ। ਮੋਹਨ=ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਦੀਨ=ਗਰੀਬਾਂ ਦੀ। ਕਿਰਪਾਈ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ` 
ਭ[[ ਵਾਲਾ। ਐਸੀ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ।੧। । 
ਜਾਨਿ ਪਾਈ=ਸਮਝੀ ਹੈ। ਸੂਰੋ=ਸੂਰਮਾ। ਵਡਾਈ=ਇਜਤ। ਸੁਖਦਾਈ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ।੨। 
॥ ਆਪਨੇ ਕਉ=ਆਪਣੇ (ਦਾਸ) ਉਤੇ। ਕਰੀਅਹੁ=ਕਰੋ, ਕਰਨੀ ਜੀ। ਧਿਆਈ=ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਭੂ ਰਹਾਂ।੩। ਦੀਨ=ਨਿਮਾਣਾ। ਦੁਤੀਆ=ਦੂਜਾ। ਚੁਕਾਈ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ।੪। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਲੋਕੋ! (ਤੁਸੀ) ਕਿਸ ਲਈ (ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਮਨ) ਡੋਲਾਂਦੇ ਹੋ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਿਮਾਣਿਆਂ 
[ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ (ਸਦਾ ਹੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 
[| (ਹੇ ਲੋਕ! ਮੈਂ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਗਲ) ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ (ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ) 
ਭ[ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸੁਰਣ ਪਾਇਆਂ ਦੀ ਪਤ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ. (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਆਪ ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਲੋਕੋ! ਗੁਰ-ਪਰਗੇਸੁਰ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਗਲ) ਮੰਨ ਲੈਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ 
ਊ[ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ) ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕ) ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨੀ (ਕਿ ਮੈਂ) ਇਕ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਹੀ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੩। 
ਨਾਨਕ ਨਿਮਾਣਾ (ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਕੇਵਲ) ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਦੂਜਾ ਭਰਮ ਦੂਰ 
ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਵੋ ਜੀ)੪1੪।੨੦। 
[ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ 
][[_ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਨਿਮਾਣਿਆਂ, ਨਿਤਾਣਿਆਂ ਦੀਨਾਂ ਅਤੇ ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
॥ ਪਲਟਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਹੀ ਮੰਗ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 
ਹ ਅਪਨੇ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਅਹੁ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ 
ਭੂ ਬਸ, ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮੰਗ ਮੰਨੀ ਗਈ. ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਭਜ ਗਏ ਤੇ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ। 
[ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਰਤੋਂ ਵਲੇਵੇ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਮੰਗਣ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੀ 


ਹ _ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪਣਾ, ਇਕ ਰਾਮ ਪਰਾਇਆ' ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ ੨੪੧ ਡੂ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਅਤਿ ਭਾਰਾ । ਮੋਹਿ ਸੇਵਕੁ ਬੇਚਾਰਾ ॥੧॥ ੪ 


|[ ਮੋਹਨੁ ਲਾਲੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ ਮੋ ਕਉ ਦੇਹੁ ਦਾਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ 
। ਸਗਲੇ ਸੈ ਦੇਖੇ ਜੋਈ ॥ ਬੀਜਉ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥੨। ਜੀਅਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਸਮਾਹੇ ॥ 
ਹੈ ਹੋਸੀ ਆਹੇ ॥੩॥ ਦਇਆ ਮੋਹਿ ਕੀਜੈ ਦੇਵਾ ॥ ਨਾਨਕ ਲਾਗੋ ਸੇਵਾ ] 
॥੪॥੫॥੨੧॥ 
ਭ ਪਦ ਅਰਥ. ਠਾਕੁਰੁ=ਮਾਲਕ। ਅਤਿ ਭਾਰਾ=ਬਹੁਤ ਪਰਤਾਪ ਵਾਲਾ, ਵਡਿਆਂਈਆਂ ਵਾਲਾ। ਊ 
। ਮੋਹਿ=ਮੈ। ਬੇਚਾਰਾ=ਵਿਚਾਰਾ, ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ।੧। ॥ 
ਮੋਹਨੁ=ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ। ਲਾਲੁ=ਸੋਹਣਾ। ਪ੍ਰੀਤਮ=ਪਿਆਰਾ। ਮਨ ਪ੍ਰਾਣਾ=ਮਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ | 
(ਆਸਰਾ)। ਦੇਹੁ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। ਜੋਈ=ਖੋਜ ਕੇ, ਟੋਹ ਕੇ। ਬੀਜਉਂ=ਦੂਜਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ।੨। 1 
ਜੀਅਨ=(ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਨੂੰ।ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ=ਹਰੇਕ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ। ਸਮਾਹੇ=(ਰਿਜ਼ਕ) ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ [ 
ਹੈ। ਹੈ=(ਹੁਣ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ। ਹੋਸੀ=(ਅਗੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਹੋਵੇਗਾ। ਆਹੇ=(ਪਿਛੇ ਵੀ) ਸੀ।੩। ਰਿ 
ਦੇਵਾ=ਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੋਹਿ=ਮੇਰੇ ਉਤੇ। ਲਾਗੋ=ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ।੪। 3 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਬਹੁਤ ਤੇਜ=ਪਰਤਾਪ (ਵਡਿਆਈਆੰ) ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੈਂ (ਉਸ ਦਾ) 1 
ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ ਇਕ ਸੇਵਕ ਹਾਂ।੧। ਰ੍ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਾਲਕ ਸਭ ਦਾ ਮਨ) ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਸਭ ਤੋਂ) ਸੋਹਣਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੇਰਾ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਿਆਰਾ) ਮਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ (ਆਸਰਾ) ਹੈ. (ਉਹ) ਮੈਨੂੰ (ਜੀਅ) ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਸਾਰੇ (ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ) ਟੋਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਗਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ] 
(ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। [| 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਾਲਕ ਜੋ) ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ) ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ 1 
ਮਾਲਕ) ਹੁਣ (ਭੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ. ਅਗੋਂ ਵੀ) ਹੋਵੇਗਾ, (ਪਿਛੇ ਵੀ) ਸੀ।੩। ॥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਦਇਆ (ਮਿਹਰ) ਕਰ ਕਿ ਨਾਨਕ (ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ॥ 
ਰਹੇ।੪।੫।੨੧। ॥ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ. ] 

ਸਭਨਾਂ ਦੀ ਪਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ] 

ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਮੰਗ ਮੰਗੀ ਹੈ:-- 
ਦਇਆ ਮੋਹਿ ਕੀਜੈ ਦੇਵਾ ॥ ਨਾਨਕ ਲਾਗੋ ਸੇਵਾ ॥ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ। 


ਕਲ -੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੫-੦੬ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਤਾਰਨ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲੇ ਬਲਿ 
ਜਾਈਐ ॥ ਐਸਾ ਕੋਈ ਭੇਟੈ ਸੰਤੁ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ॥ ੧ ॥ ਮੋ 
ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ ॥ ਕਹੀਅਤ ਦਾਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ॥ ਏਹਾ ਓਟ ਆਧਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ] 
| ਰਹਾਉ ॥ ਸਰਬ ਧਾਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਨ ਇਕ ਬਿਨਉ ਦੀਨਾ ॥ ਤੁਮਰੀ ਬਿਧਿ ਤੁਮ ਹੀ | 
[ ਜਾਨਹੁ, ਤੁਮ ਜਲ ਹਮ ਮੀਨਾ ॥ ੨ ॥ ਪੂਰਨ ਬਿਸਥੀਰਨ ਸੁਆਮੀ, ਆਹਿ ਆਇਓ ] 
[ ਪਾਛੈ ॥ ਸਗਲੇ ਭੂ ਮੰਡਲ ਖੰਡਲ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਹੀ ਆਛੈ ॥ ੩ ॥ ਅਟਲ ਅਖਇਓ 1 
। ਦੇਵਾ, ਮੋਹਨ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ ਦਾਨੁ ਪਾਵਉ ਸੰਤਾ ਸੰਗੁ. ਨਾਨਕ ਰੇਨੁ ਦਾਸਾਰਾ ॥ ] 
॥੪॥੬॥੨੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੋਕਉਂ. ਬਿਨਉਂ. ਜਾਨਹੁ ਪਾਵਉਂ। ਫੁਟਕਲ: ਅਖਇਓ। ] 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ=ਹੇ ਡਿਗਿਆਂ ਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇਂ। ਤਾਰਨ=ਹੇ ਪਾਰ ] 
| ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ। ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲੇ ਬਲਿ ਜਾਈਐ=ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ। ਭੇਟੋ=ਮਿਲੇ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਦੀ ] 
ਉ ਰਾਹੀ। ਧਿਆਈਐ=ਧਿਆ ਸਕੀਏ।੧। [3 
ਮੋਕਉ=ਮੈਨੂੰ। ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦ। ਕਹੀਅਤ=ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧(ਰਹਾਉ। _ 

: ਆਧਾਰਾ=ਆਸਰਾ। ਸਰਬ ਧਾਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰਨ=ਰੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪਾਲਣਾ । 
ਵਾਲੇਂ। ਬਿਨਉ=ਬੇਨਤੀ। ਦੀਨਾ=(ਮੈ) ਨਿਮਾਣਾ ਹਾਂ। ਬਿਧਿ=ਜੁਗਤੀ। ਜਲ=ਪਾਣੀ। ਹਮ=ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ] 
ਮੀਨ=ਮੇਂਛੀ।੨। ॥ 
ਪੂਰਨ=ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ! ਬਿਸਥੀਰਨ ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਪਸਾਰੇ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਆਹਿ=ਚਾਅ ਨਾਲ। ]ੂ 
ਪਾਛੈ=ਪਿਛੇ, ਭਾਵ ਮੁਰਨ ਵਿਚ। ਸਗਲ ਭੂ ਮੰਡਲ=ਸਾਰੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮੰਡਲ (ਦੇਸੂ)। ਖੰਡਲ=ਖੰਡ, ਹਿੱਸੇ। 1 
ਆਛੈ=ਹੈ।੩। । 
ਅਟਲ=ਰਹੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇਂ। ਅਖਇਓ=ਰੇ ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ!। ਦੇਵਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ!। 

[ ਮੋਹਨ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ। ਅਲਖ=ਹੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਪਾਰ=ਰੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ ][ 
ਪਾਵਾਂ। ਸੰਤਾ ਸੰਗੁ=ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ। ਰੇਨ ਦਾਸਾਰਾ=ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ।੪। ਹ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਡਿੱਗਿਆਂ ਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ! (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹੂ 

ਪਿਰਸੇਸ਼ੁਰ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਸੰਤ ਮਿਲੇ ਜਿਸ ਦੀ (ਰਾਹੀਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੈਂ) ] 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੀਏ।੧। ਤੈ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਤੇਰਾ, ਦਾਸ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਮੇਰਾ) ਤ 
ਇਹੋ ਹੀ ਆਸਰਾ (ਓਟ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ ੨੪੩੬ 


ਹੋ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ! ਮੈਂ ਨਿਮਾਣਾ ਇਕ ਬੇਨਤੀ (ਕਰਦਾ ਹਾਂ) ਭੂ 
। ਤੁਹਾਡੀ ਜੁਗਤੀ ਤੁਸੀਂ (ਆਪੇ) ਜਾਣਦੇ ਹੋ (ਪਰ ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ ਕਿ) ਤੁਸੀਂ ਪਾਣੀ ਹੋ ਤੇ (ਮੈਂ ਉਸ ਪਾਣੀ ਭੂ 


][[ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਕ) ਮੇਂਛੀ (ਵਾਂਗ) ਹਾਂ।੨। 


1 ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ! ਹੇ ਪਸਾਰੇ ਦੇ ਮਾਲਕ! (ਮੈਂ ਬੜੇ) ਚਾਅ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਹੇ ਭੂ 
][ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮੰਡਲਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ।੩। ਹਉ 
| ਹੈ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋਂ! ਹੇ ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪਂ ਹੇ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ 
|[ ਰਹਿਤ! ਹੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਸੁਆਮੀ) ਨਾਨਕ (ਦੀ ਇਹ ਦਿਲੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ ਤਰ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਅਤੇ 1 
[ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਇਹ) ਦਾਨ ਪਾਵਾਂ1੪।੬।੨੨॥ 1 

ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ [ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਤ ਮਿਲ ਜਾਏ ਜਿਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰੀਏ। _] 

ਦੀਨ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜੋ ਸੁਆਦ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਵਿਲਖਣ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਹੂ 
ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ, ਇਹ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੁਭ ਇਛਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-'ਸਗਲੇ [ਤੈ 
ਭੂ ਮੰਡਲ ਖੰਡਲ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਹੀ ਆਫੈ' ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਰਬੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ॥ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਆਘਾਏ ਸੰਤਾ ॥ ਗੁਰ ਜਾਨੇ ਜਿਨ ਮੰਤਾ ॥ ਤਾ ॥ 
ਕੀ ਕਿਛੁ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਜਾ ਕਉ ਨਾਮ ਬਡਾਈ ॥੧॥ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਾ ਲਾਲੋ ॥ ] 
੍ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ਨਾਮੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਵਿਗਤ ਸਿਉ ਮਾਨਿਆ ਮਾਨੋ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ [ 
| ਤਤ ਗਿਆਨੋ ॥। ਪੇਖਤ ਸਗਲ ਧਿਆਣੌ ॥ ਤਜਿਓਂ ਮਨ ਤੇ ਅਤਿਮਾਨੋ ॥੨॥ | 
ਨਿਹਚਲੁ ਤਿਨ ਕਾ ਠਾਣਾ ॥ ਗੁਰੁ ਤੇ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣਾ ॥ ਅਨਦਿਲੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ । 
ਜਾਰੀ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੇ ॥੩॥ ਪੂਰਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ] 
ਸੁਭਾਏ ॥ ਹਰਿ ਭੰਡਾਰੁ ਹਾਥਿ ਆਇਆ ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ] 
॥੪॥੭॥੨੩॥ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ=ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਏ। ਸੰਤਾ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤ। ਮੰਤਾ=ਉਪਦੇਸ਼। ਤਾ ॥ 
ਕੀ=ਉਸ ਦੀ। ਜਾ ਕਉ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਨਾਮ ਬਡਾਈ=ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ।੧। 

ਲਾਲ=ਪਿਆਰਾ। ਅਮੋਲਾ=ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਅਗਹ=ਨਾ ਫੜਿਆ ਜਾਣ ॥ 
ਵਾਲ। ਅਤੋਲਾ=ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਮੋ=ਨਾਮ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 

ਅਵਿਗਤ=ਅਵਿਅਕਤ, _ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪ੍ਰਭੂ! _ਸਿਉ=ਨਾਲ। _ਮਾਨਿਆਂ=ਮੰਨਿਆਂ, _ਪਤੀਜਿਆ। 1 


ਸੈ ਮਾਨੋ=ਮਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਗਿਆਨੌ=ਯਥਾਰਥ, ਅਸਲੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ। ਪੇਖਤ | 


ਸਗਲ=ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ। ਧਿਆਨੋ=ਧਿਆਨ। ਤਜਿਓ=ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਭਿਮਾਨੌ=ਅਰੰਕਾਗ-॥ ਭੂ 


੨੪੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ 


ਨਿਹਚਲੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਠਾਂਣਾ=ਟਿਕਾਣਾ, ਥਾਂ। ਮਹਲੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਅਥਵਾ ਸੋ 
ਦਰੁ। ਪਛਾਣਾ=ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਗੁਰ ਮਿਲਿ=ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ।੩। 1 
1 ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ=ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ। ਸੁਭਾਏ=ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਹਰਿ ਭੰਡਾਰ=ਪਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਭੂ 
ਭੂ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ। ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ੪। ਹੱ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਓਹ) ਸੰਤ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਾਵਨ) ਗਰ 
[[ ਉਪਦੇਸੁ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲਏ ਹਨ। ਉਸ (ਸੰਤ) ਦੀ ਮਹਿਮਾ) ਕੁਝ ਵੀ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ॥ 
ਭੂ[ ਸਕਦੀ, ਜਿਸ (ਸੰਤ) ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧। ॥ 
| (ਹੈ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਜਿਹਾ) ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਹੈ (ਜੋ) ਅਤੋਲ ਹੈ (ਅਤੇ) ] 
ਫੜਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੈ 
| [ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਪਰਭੂ) ਨਾਲ ਮੰਨ ਚਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਗੁਰੂ | 
ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਧਿਆਨ ] 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨। _] 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ` 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਅਥਵਾ (ਸੋ ਦਰੁ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਓਹ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਨ ! 
ਰਾਤ ਜਾਗੇ (ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। ਗੋ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ ਸੰਤ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ॥ 
॥ (ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪।੭੨੩। ਤੂ 
ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਬਚਨ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ:-- 
ਮੋਹਨੁ ਲਾਲੁ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਪ੍ਰਾਨਾ ॥ ] 
ਉਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ''ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਾ ਲਾਲੋ। ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ ਨਾਮੋ'' ਦੀ ਰੱਟ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ][ 
ਅਜੇਹੀ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਗੁਣਕਾਰੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪਲੇ ਇਹ ਦਾਤਿ ਪੈ ਜਾਵੇ. ਉਹ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ । 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹਨ, ਉਹ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ] 
ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਦੁਪਦੇ ॥ 
੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਛੋਡਿ ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ, ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਤਿਆਗਿ ] 
| ਗੁਮਾਨੁ ।। ਅਵਰੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮਿਥਿਆ. ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਵਖਾਨੁ ।।੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ] 
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][ ਕਰਨ ਸੁਣਿ ਹਰਿਨਾਮੁ । ਮਿਟਹਿ ਅਘ ਤੇਰੇ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ, ਕਵਨੁ ਬਪੁਰੋ ਜਾਮੁ ਭੂ 
][ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਦੂਖ ਦੀਨ ਨ ਭਉ ਬਿਆਪੈ, ਮਿਲੈ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਊ 
]£ ਨਾਨਕੁ ਬਖਾਨੈ, ਹਰਿ ਭਜਨੁ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ।।੨॥੧॥੨੪। 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਆਣਪਾਂ, ਮਿਟਹਿਂ। ਹੂ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਛੋਡਿ=ਛੱਡ ਦੇ। ਸਗਲ ਸਿਆਣਪਾ=ਸਾਰੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। 
| ਤਿਆਗਿ=ਛੱਂਡ ਦੇ। ਗੁਮਾਨੁ=ਹੰਕਾਗ ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ, ਨਾਸੁਵੰਤ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। 
ਭੂ ਵਖਾਨੁ=ਉਚਾਰਨ _ਕਰ। _ਕਰਨ=ਕੰਨਾਂ _ਨਾਲ। ਮਿਟਹਿ=ਮਿਟ ਜਾਣਰੇ। ਅਘ=ਪਾਪ। _ਕਵਨ=ਕੌਣ। 
ਭੂ ਬਪੁਰੋ=ਵਿਚਾਰਾ। ਜਾਮੁ=ਜਮ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਦੀਨ=ਦੀਨਤਾ। ਭਉ=ਡਰ। ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ। ਬਖਾਨੈ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ=ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ।੨। 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਸਾਰੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛੱਡ ਦੇ (ਅਤੇ) ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣਾ) 
ਭੂ ਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਝੂਠਾ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ, ਤੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਕੇਵਲ) ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ। ਤੇਰੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਮਿੱਟ ਜਾਣਗੇ 


(ਫਿਰ) ਜਮ ਵਿਚਾਰਾ ਕੌਣ ਹੈ (ਜੋ ਤੇਰੇ ਵਲ ਵੇਖ ਵੀ ਸਕੇ)।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ) ਦੁਖ ਦੀਨਤਾ ਤੇ ਡਰ ਆਦਿ (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਭੂੰ 
ਸਕਦੇ, (ਉਸ ਨੂੰ ਅਟੱਲ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਆਖਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਹੀ ਅਸਲੀ ਗਿਆਨ ਹੈ।੨।੧।੨੪। 
ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਫ਼ਡ ਕੇ ਜੀਭ ਨਾਲ ] 
ਹਉ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਉਹ ਨਾਮ ਸ੍ਰਵਣ ਕਰ। ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
[[ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਭ[[ ਨਾਮ ਭਜਨ ਹੀ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭ ਫੋਕਾ ਵਖਿਆਨ ਹੈ। 
[| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸੇ ਹੋਤ ਦੇਖੇ ਖੇਹ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਮਿਤ੍ਰ 
[[ ਬਿਲਾਸ ਬਨਿਤਾ, ਤੂਟਤੇ ਏ ਨੇਹ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੋਹ ॥ ਜਲਤ | 
[[ ਨਾਹੀ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ. ਸੂਖੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਦੇਹ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਰਖ ਛਾਇਆ ਜੈਸੇ 
| ਬਿਨਸਤ, ਪਵਨ ਝੂਲਤ ਮੇਹ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜ ਮਿਲੁ ਸਾਧ ਨਾਨਕ, ਤੇਰੈ ਕਾਮਿ 
[| ਆਦਤ ਏਹ।(੨।।੨॥੨੫॥ 
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1 ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਸੇ=ਓਹ।' ਖੇਹ=ਸੁਆਹ, ਭਾਵ ਬਰਬਾਦ। ਬਿਲਾਸ=ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ। ] 
॥[[ ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤਰੀ। ਤੂਟਤੇ=ਤੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏ ਨੇਹ=ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਿਆਗ੧। ] 
| ਜਲਤ ਨਹੀ=ਸੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ=(੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ। 
][ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਦੇਹ=ਸਰੀਗ।੧ਰਹਾਉ। [ 
ਬਿਰਖ ਛਾਇਆ=ਦਰਖਤਾਂ ਦੀ ਛਾਂ। ਜੈਸੇ=ਜਿਵੇ। ਬਿਨਸਤ=ਨਾਸ਼ੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਵਨ=ਹਵਾ। ] 
| ਝੂਲਤ=ਝੁਲਦਿਆਂ। ਮੇਹ=ਮੇਘ, ਬਦਲ। ਦ੍ਰਿੜ=ਪੇਂਕੀ ਕਰ। ਤੇਰੈ ਕਾਮਿ=ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਵਿਚ। ਏਹ=ਇਹ ] 
ਹ[[ ਜੁਗਤੀ)੨। 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ) 
ਹਉ ਬਰਬਾਦ ਹੁੰਦੇ ਵੇਖੇ ਹਨ। ਪੁਤਰ, ਮਿੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਆਦਿਕ ਦੇ ਰੰਗ (ਆਦਿਕ) ਇਹ (ਸਾਰੇ) ਪਿਆਰ | 
 ਆਖੁਰ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ।੧। ੍ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਊ 
ਹ[ ਸੜਦਾ ਅਤੇ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ,ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਦਰਖੁਤਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਹਵਾ ਦੇ ਝੁਲਦਿਆਂ ਬਦਲ ਉਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਬਿਲਾਸ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਈ! ! 
] ਤੂੰ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕੀ ਕਰ। ਇਹ ] 
| (ਭਗਤੀ ਹੀ ਸਦਾ) ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ (ਵਸਤੂ ਹੈ)੨।੨।੨੫॥ 
ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਉਪਦੇਸ ਹੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ:- 

ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੇਹ ॥ 

ਜਲਤ ਨਾਹੀ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ ਸੂਖੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਦੇਹ ॥ 
ਤੂ ਇਹ ਸਾਹਮਣੇ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਿਰਛ ਦੀ ਛਾਂ 
][ ਤੇ ਬਦਲ ਜਿਵੇਂ ਮਿੰਟਾਂ ਵਿਚ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
[ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਕੰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਰਾਜ ਜੋਬਨ ਧਨ ਮਾਲ ] 
] ਮਿਥਿਆ ਹੀ ਮਿਥਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਅਮਰ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਦੇ 
ਭੂ! ਆਹਰ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਆਹਰ ਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਆਹਰ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ:-- ! 
ਰਿ ਆਹਰ ਸਭਿ ਕਰਦਾ ਫਿਰੈ, ਆਹਰੁ ਇਕੁ ਨ ਹੋਇ।। 

ਨਾਨਕ ਜਿਤੁ ਆਹਰਿ ਜਗੁ ਉਧਰੋ, ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੫ ! 

ਸੋ ਆਓ, ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਇਸ ਗੁਰ-ਸਿਖਿਆ ਲਾਲ ਸਰਸ਼ਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ.- 

ਓ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮ ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੋਹ ॥ 

ਅ) ਗਗਾ ਗੋਬਿਦ ਗੁਣ ਰਵਹੁ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਜਪਿ ਨੀਤ॥ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ ੨੪੭ 


ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਦੇਹ ਕਾ, ਬਿਲਮੁ ਨ ਕਰਿਹੁ ਮੀਤ ॥ 

ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ, ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧੁ ॥ 

ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ, ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਵੰਧੁ।। [ਪੰਨਾ ੨੫੪ 
ਹੂ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਸੁਖਹ ਦਾਤਾ, ਸੰਗਿ ਬਸਤੋ ਨੀਤ ॥ ਮਰੈ ਨ 
][ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ਬਿਨਸੈ, ਬਿਆਪਤ ਉਸਨ ਨ ਸੀਤ ॥%॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮ ਸਿਉ 


| ਨਵਤਨ ਚਤੁਰ ਸੁੰਦਰ, ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ ਬੀਧਿ ।੨॥੩॥੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਖਹਂ ਦਾਤਾ, ਸਿਉਂ, ਮਹਿਂ ਗੋਬਿੰਦ। 
[[: ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ=ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ। ਸੁਖਹ ਦਾਤਾ=(ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। 
ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਬਸਤੋ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨੀਤ=ਨਿਤ, ਰੋਜ। ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ=ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। 
ਭ[[ ਬਿਆਪਤ=ਵਿਆਪਦੀ. ਲਗਦੀ। ਉਸਨ=ਗਰਮੀ। ਸੀਤ=ਸਰਦੀ। ਨਿਧਾਨਾ(ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ। 
ਭਉ ਰੀਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। ਸੀਧਿ=ਸਿਧੀ. ਸਫਲਤਾ। ਨਵਲ=ਨਵੀਂ, ਕਿਸੋਰ ਉਮਰ ਵਾਲਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 
ਭੂ ਵਿਚ ਨਵਲ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਹੀਂ ਹੈ ਬਲ ਜਿਸ ਵਿਚ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਣ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨਵਤਨ=ਨਵਾਂ। 
| ਚਤੁਰ=ਸਿਆਣਾ। ਬੀਧਿ=ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈ. ਭਾਵ ਪਰੋਈ ਰਖ। 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਤ (ਹਰੇਕ 
ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਂਹ) ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਕਿਤੋ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) 
][ ਨਾ ਗਰਮੀ ਤੇ ਨਾ ਸਰਦੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ)।੧। 
ਭ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਗ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ, ਇਹ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ, ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ. ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ. ਗੋਬਿੰਦ 
ਭਉ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ) ਸਫਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
][ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਸੋਰ ਉਮਰ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ, ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ 
ਹ[[ ਆਪਣਾ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਪਰੋਈ ਰਖ, ਤਦਾਕਾਰ ਕਰ ਲੈ)੨।੩।੨੬। 
ਰਿ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


॥ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ 
ਮਰਯਾਦਾ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਜੁਰੂਰੀ ਅੰਗ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਪਲੀਤ ਹਨ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਣ 
] ਦੀ ਰੀਤ ਹੀ ਸਦਾ ਨਵੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਹੁਲਾਰਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੁਰੀਆ ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ' 


੨੬੨੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ << 
| ਦਾ ਰਹੱਸ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਾਂ ਹੀ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਜੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਹੂ ਬਣੀ ਰਹੇ ਉਤ 
] ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਰਿਦੈ ਚਿਤਾਰਿ ] 
][ ॥ ਚਰਣ ਸਰਣ ਭਜੁ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, [ 
| ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਧਾਰਿ ॥ ਕਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸਿਉ, ਅਵਰ ਸਗਲ ] 
| ਵਿਸਾਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜੀਉ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਪ੍ਰਭ ਕੇ. ਤੂ ਆਪਨ ਆਪੁ ਨਿਵਾਰਿ ॥ [ 
][ ਗੋਵਿਦ ਭਜੁ ਸਭਿ ਸੁਆਰਥ ਪੂਰੇ, ਨਾਨਕ ਕਬਹੁ ਨ ਹਾਰਿ ॥੨॥੪॥॥੨੭॥ ੍ 
1 ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਚਲਤ=ਚਲਦਿਆਂ, _ਫਿਰਦਿਆਂ। _ਬੈਸਤ=ਬੈਠਦਿਆਂ। _ਸੋਵਤ=ਸੌਦਿਆਂ। ] 
ਹੂ ਜਾਗਤ=ਜਾਗਦਿਆਂ। ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ (ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ। ਚਿਤਾਰਿ=ਯਾਦ ਕਰ ਭਵ ਸਾਗਰ=ਸੰਸਾਰ ][ 


ਭਉ ਸਮੁੰਦਰ। ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ=ਪਾਰ ਜਾ ਉਤਰੇਂਗਾ। ਹਿਰਦੇ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ। ਹਰਿ ਸਿਉ=ਹਰੀ ] 


ਹ[ ਨਾਲ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਵਿਸਾਰਿ=ਵਿਸਾਰ।੧।ਰਹਾਉ। ਆਪਨ ਆਪੁ=ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰ। ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਗ [| 
| ਸੁਆਰਥ=ਮਨੋਰਥ।੨। ॥ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਚਲਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੌਦਿਆਂ. ਜਾਗਦਿਆਂ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਗੁਰੂ 
( ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਰਖ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਣ ਲੈ, (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗਾ।੧। 
। (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ। (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤਨ 
ਹ[ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤ ਕਰ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਕੰਮ) ਵਿਸਾਰ ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿੰਦ. ਮਨ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਸਭ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਨ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ 
ਗ[ ਕਰ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਤਰੇ) ਸਾਰੇ ! 
ਉ[ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੀ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀਂ (ਜਾਵੇਂਗਾ)੨।੪।੨੭। 
। ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਚਲਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ ਉਠਦਿਆਂ, 1 
][ ਸੁਤਿਆਂ ਜਾਗਦਿਆਂ, ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਦਾ ਰਹੇ। ਪਰ ਚਿਤਾਰਨਾ ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਰਟ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੋ ! 
। ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ ਹੈ ਉਹ ਤਨ ਮਨ ਨਾਲ ਭਾਵ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਹੋਵੇ। 
| ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ, ਜੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਘਰ ਵਾਲੇ ਦੁਆਲੇ ਹੋ ][ 
][ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਨ੍ਹੇ ਤੇ ਮਿਹਣੇ ਮਾਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਘਰ ਲਈ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਘਰੋਗੀ 
ਸਮਾਨ ਪਹੁੰਚਾਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਸੋਇ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਗਿ ਅਚਿੰਤਾ' 
ਹੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ 
ਭੂ _ਕਰ ਤੇਰੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਜੀਵਨ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ:- 

ਆਪ ਸਵਾਰਹਿ ਮੈ ਮਿਲਹਿ, ਮੈ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ ੨੪੯ ਛੂ 

ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹੋਇ ਰਹਹਿ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ! 

| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਜਿ ਆਪੁ ਬਿਨਸੀ ਤਾਪੁ, ਰੇਣ ਸਾਧੂ ਥੀਉ ॥ ਤਿਸਹਿ ] 
|[ ਪਰਾਪਤਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ, ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਿਸੁ ਦੀਉ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਉ 1 

][॥ ਆਨ ਸਾਦ ਬਿਸਾਰਿ ਹੋਛੇ, ਅਮਰੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੁ ਇਕ ] 
|[ ਰਸ ਰੰਗ ਨਾਮਾ, ਨਾਮਿ ਲਾਗੀ ਲੀਉ ॥ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸਖਾ ਬੰਧਪੁ, ਹਰਿ ਏਕੁ 1 
ਨਾਨਕ ਕੀਉ ॥੨॥੫॥੨੮॥ [| 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤਜਿ ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ। ਬਿਨਸੀ=ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਤਾਪੁ ਰੇਣ । 
|[ ਸਾਧੂ=ਸਾਧੂ ਦੀ ਚਰਨ-ਪੂੜ। ਥੀਉ=ਹੋ ਜਾ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਜਿਸ | 
][ ਦੀਉ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। ॥ 
] ਆਨ ਸਾਦ=ਹੋਰ ਸੁਆਦ। ਹੋਫੇ=ਨਿਕੰਮੇ। ਅਮਰੁ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ=ਸਦਾ ਲਈ। 
| ਜੀਉ=ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੁ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਉ ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਲਾਗੀ _ਲੀਉ=ਲਿਵ ਲਗੀ _ਹੈ। ਸਖਾ _ਬੰਧਪੁ=ਸਾਕ, ਰਿਸਤੇਦਾਰ। ੩ 
। ਕੀਉ=ਕੀਤਾ।੨। ਰਿ 
ਅਰਥ (ਹ ਮਰੇ ਮਨਂ ਤੂ) ਅਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਸਾਧੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੋਰ) ਤਾਪ 

| ਨੂਹ ਜਾਵੇਗਾ, ਉ ਪਭ ਤਰ ਨਮ ਉਸ (ਨ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ॥ 
। (ਆਪ) ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। | 
ਗ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮ=ੰਮ੍ਿ ਨੂੰ ਪੀ!) ਹੋਰ (ਸਾਰੇ) ਨਿਕੰਮੇ ਸੁਆਦ ਭੁਲਾ ਦੇ. (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ 
ਕੇ) ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾ (ਅਤੇ) ਜੁਗ ਜੁਗ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੁ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਿ (ਹੈ ਮਨ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਲਿਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗੀ ਹੈ (ਉਹ) ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਭੂ 1 
][ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹ ਰਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ॥ 
। ਉਸ ਨੇ) ਮਿੱਤਰ, ਸੋਂਜਣ, ਸਾਥੀ ਤੇ ਸਨਬੰਧੀ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ।੨।੫।੨੮। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ |? 

ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਫੜ ਲਏ ਤਾਂ ਨਾਮ-ਅੰਮਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ] 

| ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਹੋਛੇ ਸੁਆਦ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ''ਅਮਰੁ ਜ਼ਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਉ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 8 


। ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੰਬੰਧੀ ਹੇਚ ਜਾਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਸਜਣ ਦਾ ਪਿਆਰ ਦਿਲ ] 


ਹੂ ਮਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸਜਣ ਦੀ ਟੇਕ ਨਾਲ ਜੋ ਜੀਵਨ-ਬਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ । 
ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- |: 
ਏਕੁ ਜਿ ਸਾਜਨੁ ਮੈ ਕੀਆ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥੁ ॥ 1 
`ਜੀਉ ਹਮਾਰਾ ਖੰਨੀਐ, ਹਰਿ ਮਨ ਤਨ ਸੰਦੜੀ ਵਥੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੨ 


੨੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ ਕੰ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਮਾਤਾ ਉਦਰਿ ਰਾਖੈ, ਲਗਨਿ ਦੇਤ ਨ ਸੇਕ ॥ ] 


ਸੋਈ ਸੁਆਮੀ ਈਹਾ ਰਾਧੈ, ਬੂਝੁ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮ ਕੀ ਕਰਿ ਟੇਕ 


। ਤਿਸਹਿ ਬੂਝੁ ਜਿਨਿ ਤੂ ਕੀਆ, ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕ॥॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਚੇਤਿ ਮਨ ] 
ਮਹਿ ਤਜਿ ਸਿਆਣਪ, ਛੋਡਿ ਸਗਲੇ ਭੇਖ ।। ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਦਾ ਨਾਨਕ, ਤਰੇ ਹੂ 
ਕਈ ਅਨੇਕ ॥੨॥੬॥੨੯॥ [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ=ਪਾਲਨਾ ਕਰਕੇ। ਮਾਤਾ ਉਦਰਿ=ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ। ਸੇਕ=(ਜਠਰ ਅਗਨੀ ] 
ਦਾ) ਸੇਕ ਤਾਪ ਸੋਈ ਸੁਆਮੀ=ਓਹੀ ਮਾਲਕ ਈਹਾ=ਇਥੇ (ਜਗਤ ਵਿਚ)। ਬੂਝ=ਤੂੰ) ਸਮਝ ਲੈ। ਬੁਧਿ ] 
ਬਿਬੇਕ=ਰਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਰਾਹੀ।੧। |] 
ਟੇਕ=ਓਟ, ਆਸਰਾ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਤੂ ਕੀਆ=ਤੈਨੂੰ (ਪੈਦਾ) ] 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ, ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
ਚੇਤਿ=ਯਾਦ ਕਰ। ਤਜਿ ਸਿਆਣਪ=ਸਿਆਣਪ ਛੱਡ ਕੇ। ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। ਭੇਖ=(ਧਾਰਮਿਕ) | 
ਪਹਿਰਾਵੇ। ਤਰੇ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ। ਅਨੇਕ=ਅਨਗਿਣਤ।੨। ਉ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਤੈਨੂੰ ਜਠਰ ਭੂ 


। ਅਗਨੀ ਦਾ) ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦੇਂਦਾ। ਉਹੀ ਮਾਲਕ ਇਥੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਤੂੰ ॥ 


ਆਪਣੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਰਾਹੀਂ (ਇਹ ਗੱਲ) ਸਮਝ ਲੈ।੧। | 1 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਓਟ ਲੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਪੈਦਾ) ] 
ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਣ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [| 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਸਭ) ਸਿਆਣਪਾਂ ਛੱਡ ਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ (ਅਤੇ) ਭ 

ਸਾਰੇ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵੇ ਛੱਡ ਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਜੀਵ! ਪਰਮਾਤਮਾ ] 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ) ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨।੬੨੯। ਹੁ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 

ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਨਾਲ ਦਿਲ ਵਿਚ ਝਾਤ ਮਾਰਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸੁਆਮੀ ਨੇ ਮਾਤਾ ਭੂ 


ਦੇ ਉਦਰ ਵਿਚ ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਠਰ ਅਗਨ ਦੀ ਸੜਨ ਤੋਂ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ. ਸੇਕ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੱਤਾ, 


[[ ਹੁਣ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ ਹੀ ਬਚਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੈ | 


ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਕਰਨ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਤੇ ਭੇਖ ਛੱਡ ਦੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ [| 
ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਇਸ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਇਕ ਨਹੀਂ ਅਨੇਕਾਂ 


ਉਹ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕੋ, ਅਨਾਥ ਕੋ ਹੈ ਨਾਥੁ ॥ ਮਹਾ || 


][ ਭਉਜਲ ਮਾਹਿ ਤੁਲਹੋ, ਜਾ ਕੋ ਲਿਖਿਓ ਮਾਥ ॥੧॥ ਡੂਬੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ. ਘਨ ਸਾਥ ॥ [| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ ੨੫੧੬ 


[[ ਕਰਣ ਕਾਰਣੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਦੇ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਹਾਥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ । 
| ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ, ਹਰਿਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਥ ॥ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮੁਰਾਰਿ ਮਾਧਉ, ਸੁਣਿ । 
ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਗਾਥ ॥੨॥੭॥੩੦॥ 1 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। । 
| ਅਨਾਥ=ਜਿਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਨਾਥੁ=ਮਾਲਕ। ਮਹਾ=ਵੱਡਾ। ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ_ਸਮੁੰਦਰ। 1 
| ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। ਤੁਲਹੋ=ਤੁਲਹਾ। ਮਾਥ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ।੧। 1 
] ਘਨ=ਘਣ, ਬਹੁਤੇ। ਸਾਥ=ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ । 
ਭ[[ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
8 ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਥ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ। ਮੁਰਾਰਿ=ਹੇ ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । 
( ਮੁਰਾਰੀਂ। ਮਾਧਉ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ। ਗਾਥ=ਕਥਾ।੨। ੍ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵੱਡੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਜਹਾਜ਼ ਸਮਾਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਿਸ ਦੇ 1 
ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਹੁਤ ਘਣੇ ਭਾਵ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਰਏ [| 
1[ ਹਨ। (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਕਰਣ ਕਾਰਣ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਦਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ 
][ (ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 1 
ਹ[ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ, ਇਹ) ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ || 
[| ਮੁਰਾਰੀ ਹੇ ਮਾਧੋਂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ. (ਤਾਂ ਜੋ ਤਰੀ) ਗਾਥਾ (ਅਮਰ ਕਥਾ) ਸੁਣ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਜੀਉਂਦਾ 
। ਰਹੇ।੨।੭੩੦। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰਿ 
[| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਹਿਤ ਇਸ ਤੱਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ 
][ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬ ਗਏ ਹਨ। ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਪਾਰ 1 
ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ ''ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ ਹਰਿ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਥ'। ਸੋ ਇਸ | 
(ਉਪਦੇਸੁ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। [| 
ਤੈ ਮਾਰੂ ਅੰਜੁਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ । 
॥ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਧੁਰਹੁ ਹੀ ਹੂਆ ॥ ਪੰਚ ਧਾਤੁ 3 
| ਕਰਿ ਪੁਤਲਾ ਕੀਆ ॥ ਸਾਹੈ ਕੈ ਫੁਰਮਾਇਅੜੈ ਜੀ. ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ ਜੀਉ ਆਇ ਭੈ 


੨੫੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੭-੦੮ 


ਸਾਸਿ ਸਮਾਲੇ ਸੋਈ, ਓਥੈ ਖਸਮਿ ਛਡਾਇ ਲਇਆ ॥੨॥ ਵਿਚਹੁ ਗਰਭੈ ਨਿਕਲਿ [ 
ਆਇਆ ॥। ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ, | 
ਰਹਣੁ ਨ ਕਿਤਹੀ ਥਾਇ ਭਇਆ ॥੩॥ ਮਿਹਰਵਾਨਿ ਰਖਿ ਲਇਅਨੁ ਆਪੇ ॥ ਜੀਅ ] 
ਜੰਤ ਸਭਿ ਤਿਸ ਕੇ ਥਾਪੇ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜਿਣਿ ਚਲਿਆ, ਨਾਨਕ, ਆਇਆ ਸੋ ] 


ਪਰਵਾਣ ਥਿਆ ॥੪।।੧॥੩੧॥ 
[ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧੁਰਹੁੰ ਮਹਾਂ, ਵਿਚਹੁ, ਥਾਇ 1 
ਫੁਟਕਲ: 'ਭੜਹਾਰੇ' ਨੂੰ 'ਭੜ ਹਾਰੇ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ [1 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਹਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਜੁਲੀ=ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੱਥ, ਇਸੁਟ ਦੇਵ ਅਗੇ ਅਰਪਣ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕੋਈ ਚੀਜ਼, ਭਾਣਾ | 
ਮੰਨਣ ਲਈ ਹੱਥ ਜੋੜਨਾ। ਸੰਜੋਗ=ਮਿਲਾਪ। ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋਤਾ। ਧੁਰਹੁ=ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ, (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ! 


ਅਨੁਸਾਰ)। ਪੰਚ ਧਾਤੁ=ਪੌਣ, ਪਾਣੀ, ਅੱਗ, ਮਿੱਟੀ, ਆਕਾਸ. ਪੰਜ _ਤੱਤ। ਕਰਿ=(ਇਕੱਠੇ) ਕਰਕੇ। ਭੂ 


ਪੁਤਲਾ=ਸਰੀਗ ਕੀਆ=ਬਣਾਇਆ। ਸਾਹੈ ਕੈ=ਸ਼ਾਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ। ਫੁਰਮਾਇਅੜੈ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ। ਜੀ=ਹੇ 1 
ਭਾਈਂ। ਜੀਉ=ਜੀਵਾਤਮਾ।੧। [ 
ਜਿਥੈ=ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਅਗਨਿ ਭਧੈ=ਅੱਗ ਭਖਦੀ ਬਲਦੀ ਹੈ। ਭੜਹਾਰੇ=ਭੜ ਭੜ ਕਰਕੇ, ਤੇਜ਼ 1 

ਊ[ ਝਾਲ ਨਾਲ। ਸਮਾਲੇ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋਈ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ। ਓਥੈ=ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਖਸਮਿ=ਮਾਲਕ 
ਨੇ।੨। 
ਵਿਚਹੁ ਗਰਭੈ=ਗਰਭ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਿ=ਨਿਕਲ ਕੇ। ਆਇਆ=ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ (ਬਾਹਰ) ਆ ਭੂ 
ਗਿਆ। ਵਿਸਾਰਿ=ਭੁਲਾ ਕੇ। ਦੁਨੀ=ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ। ਆਵੈ ਜਾਇ=ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ=ਜੂਨਾਂ ] 
ਵਿਚ ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਹਣੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਕਿਤ ਹੀ ਥਾਇ=ਕਿਸੇ ਭੀ ਥਾਂ ਵਿਚ।੩। ] 
ਮਿਹਰਵਾਨਿ=ਮਿਹਰਵਾਨ (ਮਾਲਕ) ਨੇ। ਰਾਖਿ ਲਇਅਨੁ=ਰਖ (ਬਚਾਅ) ਲਏ ਹਨ। ਥਾਪੇ=ਬਣਾਏ, ਹੂ 


| ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਜਿਣਿ=ਜਿਤ ਕੇ। ਚਲਿਆ=(ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੈ) ਚਲਿਆ। ਆਇਆ=ਜਨਮਿਆ। ਭੂ 


( ਪਰਵਾਣੂ=ਕਬੂਲ। ਥਿਆ=ਹੋਇਆ।੪। 
ਹ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਅਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
[ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ) ਚਲਿਆ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਭੂ ਨੇ) ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ (ਇਕੱਠਾ) ਕਰਕੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਪੁੱਤਲਾ 1 
(ਢਾਂਚਾ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਸ਼ਾਹ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਆ ਕੇ ਭੂ 
[ ਪਿਆ ਹੈ।੧। [॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਥੇ (ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਜਠਰ) ਅਗਨੀ ਭੜ ਭੜ ਕਰਕੇ ਭਖਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ (ਜੀਵ) । 
[ ਵੱਡੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਮੂਧੇ ਮੂੰਹ ਪਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਥੇ ਜੀਵ) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ] 
ਉ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਉਥੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਲਿਆ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ ੨੫੩ 


ਹੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਗਰਭ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆਇਆ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਇਸ ਨੇ 
ਹ[[ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ ਲਿਆ। (ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
| (ਤੇ) ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਵੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ।੩। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਮਿਹਰਵਾਨ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਆਪ ਰਖ ਲਏ ਹਨ, (ਜਿਤਨੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ 
ਹਉ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਥਾਪੇ (ਬਣਾਏ) ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ 
| ਆਪਣਾ) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜਿਤ ਕੇ (ਇਥੋ) ਲੈ ਚਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਆਇਆ 
| (੍ਰਿਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ ਹੋਇਆ ਹੈ।੪।੧।੩੧। 


॥ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਰਹਿਣਾ ਜਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਜਾਣਾ ਧੁਰੋਂ ਪਏ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਮਨੁੱਖ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਇਸ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ 
ਭ[ ਸਦਾ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਭ 
][ ਕੁਝ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਗਰਭ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਹਵਾ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲ 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕੁਝ ਕਰੀ ਜਾਵੇ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਰੋਟੀ ਤੇ ਰੋਜ਼ੀ ਦੇਣੋ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦਾ। ਲੋੜ ਹੈ 


: ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿੱਤਣ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਆਇਆ 


] ਪਰਵਾਣ ਹੈ ਵਰਨਾ ਇਨਸਾਨ ਤੇ ਹੈਵਾਨ ਵਿਚ ਕੀ ਫਰਕ ਹੋਇਆ? 

ਰਿ ਵੈਦੋ ਨ ਵਾਈ ਭੈਣੋ ਨ ਭਾਈ, ਏਕੋ ਸਹਾਈ ਰਾਮੁ ਹੇ ॥੧॥ 
ਕੀਤਾ ਜਿਸੋ ਹੋਵੈ ਪਾਪਾਂ ਮਲੋ ਧੋਵੈ, ਸੋ ਸਿਮਰਹੁ ਪਰਧਾਨੁ ਹੇ ॥੨॥ ਘਟਿ ਘਟੇ ਵਾਸੀ 
। ਸਰਬਨਿਵਾਸੀ, ਅਸਥਿਰੁ ਜਾ ਕਾ ਥਾਨੁ ਹੇ ॥੩॥ ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ ਸੰਗੇ ਸਮਾਵੈ, ਪੂਰਨ 
][ ਜਾ ਕਾ ਕਾਮੁ ਹੇ ॥੪॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਰਾਖਣਹਾਰਾ॥। ਸੰਤ ਜੀਵਹਿ ਜਪਿ ਪ੍ਰਾਨ 
][ ਅਧਾਰਾ ॥ ਕਰਨ _ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ _ਕੁਰਬਾਨੁ ਹੇ 
]| ॥੫॥੨॥੩੨॥ 

] ਪਦ ਅਰਥ: ਵੈਦੋ=ਵੈਦ, ਹਕੀਮ। ਵਾਈ=ਦਵਾਈ। ਭੈਣੋ=ਭੈਣ। ਸਹਾਈ=ਮਦਦਗਾਰ।੧। 
। ਜਿਸੋ=ਜਿਸ। ਮਲੋ=ਮੈਲ। ਧੋਵੈ=ਧੋਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਧਾਨੁ=ਸ੍ਰੋਮਣੀ।੨। ਘਟਿ ਘਟੇ ਵਾਸੀ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਣ 


][ ਵਾਲਾ। ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਸਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ, ਅਚੱਲ। ਜਾ ਕਾ=ਜਿਸ 


੬ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਥਾਨੁ=ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ।੩। ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ=ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਗੇ ਸਮਾਵੈ=(ਸਭ ਦੇ) 
ਹ[ ਨਾਲ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਨ=ਮੁਕੰਮਲ। ਕਾਮੁ=ਕੰਮ।੪। ਰਾਖਣਹਾਰਾ=ਰਖਵਾਲਾ। ਜੀਵਹਿ=ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। 
][ ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ! ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਸਮਰਥ=ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਤਿਸੁ=ਉਸ 
][ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ। ਕੁਰਬਾਨੁ=ਸਦਕੇ।੫। 


੨੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ 


ਅਰਬ: (ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾ ਕੋਈ) ਵੈਦ ਹੈ. ਨਾ ਦਵਾਈ ਹੈ (ਨਾ ਕੋਈ) ਭੈਣ ਹੈ, ਨਾ ਭਰਾ ਹੈ. ਇਕ [| 


ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ) ਮਦਦਗਾਰ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਸਭ ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਪਾਪਾਂ 
ਰਿ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਿਮਰੋ (ਜੋ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ।੨। 


ਹੈ ਭਾਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਘਟਾਂ ਘਣਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਉਹ) ਨਿਵਾਸ ] 


] ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਿਹਚਲ ਹੈ (ਉਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾ ਕਿਤੋ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਨਾਲ ] 


॥ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ (ਹਰੇਕ) ਕੰਮ ਪੂਰਾ (ਮੁਕੰਮਲ) ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ)॥੪। 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੰਤ (ਜਨ ਉਸ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ , 


][ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਉਸ | 
][[ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ) ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫੨॥੩੨॥ 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਵੈਦੋ ਨ ਵਾਈ ਭੈਣੋ ਨ ਭਾਈ, ਏਕੋ ਸਹਾਈ ਰਾਮ ਹੈ ॥ 

[| ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ-- 

[[ ੧ ਗੁ _ਬਾਈ ਕਾ ਰੋਗ ਅਰਥਾਤ ਬਾਤ ਪਿਤਾਦਿਕੋਂ ਕੇ ਰੋਗ ਯ. 'ਵੈਦੋ ਨ ਵਾਈ ਭੈਣੋ ਨਾ ਭਾਈ, ਏਕੋ 


ਸਹਾਈ ਰਾਮੇ ਹੈ', ਪ੍ਰਾਣ ਪਉਣ ਯ ਤ੍ਰੈ ਸਤ ਅੰਗੁਲ ਵਾਈ ਕਹੀਏ। [ਨਰੋਤਮ ! 


[[ ੨ ਵਾਈ ਰੋਗੁ ਸੁਦਾਉ ਜੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਰੂਪ ਹੈ ਤਿਸ ਤੇ ਰਖਨੇ ਵਾਲਾ ਵੈਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਔ ਭੈਣ 
ਭਾਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਹਾਈ ਹੋਤੇ ਏਕ ਰਾਮ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੈ। ਵਾ ਵੈ ਜੋ ਰਾਮ ਹੈ (ਦੋਨਵਾਈ) ਦੁਨੀਆ 


ਨਾਲ ਏਕ ਓਹੀ ਸਹਾਈ ਜੀਵ ਕਾ ਹੈ ਹੋਰ ਭੈਣ ਭਾਈ ਸਹਾਈ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। _[ਫਸ.ਸੰਸ । 
੩ ਵੈਦੋ=ਵੈਦ। ਨ ਵਾਈ=(ਅ. ਇਕਰਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਜਮਾਨਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 


ਹੂ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
8. ਹੇ ਭਾਈ! (ਦੁਖ ਦਰਦ ਵੇਲੇ) ਸਿਰਫ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਕੋਈ 
ਰਿ ਵੈਦ ਨਾ ਕਿਸੇ ਵੈਦ ਦੀ ਦਵਾਈ, ਨਾਹ ਕੋਈ ਭੈਣ ਨਾਹ ਭਰਾ- ਕੋਈ ਭੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਹੁੰਦਾ। [ਦਰਪਣ 
|| ੫ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਵਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- 

ਰਿ ਅ ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ ੫. ਜਮਾਨਤ ਦੇਣਾ, ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਲੈਣੀ, 'ਵੈਦੋ ਨ ਵਾਈ ਭੈਣੋ ਨ 
ਭਾਈ' (ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫) ਵੈਦ, ਭੈਣ, ਭਾਈ ਆਦਿ ਕੋਈ ਵਾਈ (ਰਖਕ) ਨਹੀ। ਵਾਈ ਸਬਦ ਦਾ 
ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਅਨ੍ਹਯ ਹੈ। 


ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੇ ਅਰਥ ਨਾਲੋਂ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਤੇ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਵਾਈ' 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ ੨੫੫ 


ਉ[ ਉਪ੍ਰਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਦਵਾਈ' ਨਾਲ 'ਵਾਈ' ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸੁਮੇਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ 'ਭੈਣੋ ਨ 
| ਤਾਈ' ਤਿਵੇਂ 'ਵੈਦੋ ਨ ਦਾਈ' ਭਾਵ ਵੈਦ ਤੇ ਦਵਾਈ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ. ਇਕ ਰਮ ਹੀ 
ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਠੌਟ- ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਤੇ 'ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ਪ' ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ। 

। ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਵੈਦ ਉਸ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ ਜੇ : 
[[ ਤੋਈ ਤਕਲੀਵ ਹੋਈ ਤਾਂ ਮਾਈ ਭਾਈ ਭਾਵ ਰਿਸਤੇਦਾਰ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਇਸ ਨੂੰ 
][ ਭਲੇਖਾ ਹੈ। ਔਕੜ ਪੈਣ ਤੇ ਸੰਬੰਧਆਂ ਜਾਂ ਹਕੀਮਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਨਹੀ ਬਚਾ ਸਕਦਾ, ਕੋਵਲ ਇਮ [: 
| ਪਨਗਸੁਰ ਜੋ ਘਣਾਂਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ. ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ. ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਉਸ ਪਰਭੂ [] 
[[ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ਤੇ ਰਖਣਹਾਰਾ ਇਕੋ ਇ 
[[ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ-- 

ਆਦਿ ਪੂਰਨ ਮਧ ਪੂਰਨ ਅੰਤਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ।। 

ਸਿਮਰੰਤਿ ਸੰਤ ਸਰਬਤ੍ਰ ਰਮਣੰ,ਨਾਨਕ ਅਘ ਨਾਸਨ ਜਗਦੀਸੁਰਹ। __ [ਪੰਨਾ ੭੦੫ 


|[ ਤਾਜ ਸਭਾ ਮਹਿ, ਰਾਮਨਾਮ ਸੁਧਿ ਆਈ ॥ ਤਾ ਕੋ ਦੂਖੁ ਹਰਿਓ ਕਰਣਾਮੈ, ਅਪਨੀ ਭ 
[[ ਪੈਜ ਬਢਾਈ ॥੧॥ ਜਿਹ ਨਰ ਜਸੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ ਗਾਇਓ, ਤਾ ਕਉ ਭਇਓ 
][ ਸਹਾਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਇਹੀ ਭਰੋਸੈ, ਗਹੀ ਆਨਿ ਸਰਣਾਈ ।੨॥੧॥ 

][ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਕਰੁਣਾਮੈ' ਨੂੰ 'ਕਰੁਣਾ ਮੈ' ਪਦ ਫੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੇ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਖਦਾਈ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਜਾ _ਕਉ=ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ! ਸਿਮਰਿ=ਸਿਮਰ ਕੇ। 
ਅਜਾਮਲ=ਕਨੌਜ ਦੇਸ਼ ਦੇ ਇਕ ਦੁਰਚਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਨਾਂ। ਉਧਰਿਓ=ਤਰ ਰਿਆ। ਗਨਿਕਾ ਹੂ=ਵੇਸਵਾ ਨੇ 
ਭੀ। ਗਤਿ=ਰਾਤੀ, ਮੁਕਤੀ।੧।ਰਹਾਉ। ਪੰਚਾਲੀ=ਪੰਚਾਲ ਦੇਸ ਦੀ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀ, ਦ੍ਰੋਪਤੀ। ਜ਼ਾਜ ਸਭਾ 
][ ਮਹਿ=(ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੇ) ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਸੁਧਿ=ਹੋਸ਼, ਸੁਰਤਿ. ਸੋਝੀ। ਤਾ ਕੋ=ਉਸ (ਦੋਪਤੀ) ਦਾ। 
ਭ[[ ਹਰਿਓ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਕਰਣਾਮੈ=ਦਇਆ ਸਰੂਪ। ਪੈਜ=ਇਜ਼ਤ। ਬਢਾਈ=ਵਧਾ ਲਈ।੧। ਜਿਹ ਨਰ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
| ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ। ਜਸੁ=ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ=ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜਾਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਤਾ ਕਉ=ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) 


ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਬਹੁੜਿਆਂ)। ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਇਸੇ ਭਰੋਸੇ ਤੇ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਰ ਪਇਆਂ ] 


] ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਜਾਮਲ, ਗਨਿਕਾ, ਤੇ ਦਰੋਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ. ਤੁਹਾਡੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
। ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਬੀਤ ਪਰਸ ਨੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਇਸੇ ਭਰੋਸੇ ਤ 


ਨ ਗਰ ਮਹਿ ਮੇਲੀ, ਤਿਹ ਸੁਧਿ ਸਭ ਬਿਸਰਾਈ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਠੁ ਯਾ ਸੰਕਟ ਮਹਿ, ਕੋ 


[| ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਯਹ ਸੋਚ ਰਹੀ ਮਨਿ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਬਹੂ ਨ ਗਾਈ ।੨॥੨॥ 


][ ਸਿਉ=ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ _ਨਾਲ। _ਖੋਇਆ=ਜਾਇਆ _ਕਰ ਦਿੱਤਾ _ਹੈ। _ਕਨ੍ਹਾਈ=ਕਨ੍ਹਈਆ. 
ਭੂ ਪਰਮੇਸਰ/੧ਰਹਾਉ। ਕਾਲ ਫ਼ਾਸ=ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਜਬ=ਜਦੋਂ। ਗਰ ਮਹਿ=ਗਲ ਵਿਚ। ਮੇਲੀ=ਪਾ ਦਿੱਤੀ। 
$( ਯਾ ਸੰਕਟ ਮਹਿ=ਇਸ ਮੁਸੀਬਤ, ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ। ਕੋ=ਕੌਣ?। ਸਹਾਈ=ਮਦਦਗਾਰ।੧। ਸੰਪਤਿ=ਸੰਪਤੀ. ਧਨ 

! ਪਦਾਰਥ! ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨੀ=ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ (ਜਾਣ ਕੇ) ਮੰਨੀ ਸੀ। ਪਰਾਈ=ਬਿਗਾਨੀ। ਯਹ=ਇਹ। 
| ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ੨੧ 


੨੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੧੦੦੮ 


ਨੂੰ ਭਇਓ ਸਹਾਈ=ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਇਆ। ਇਹੀ ਭਰੋਸੈ=ਇਸ ਭਰੋਸੇ (ਆਸਰੇ) ਤੇ। ਗਹੀ=ਫੜੀ। 
ਆਨਿ=ਆ ਕੇ। ਸਰਣਾਈ=ਸ਼ੁਰਨ।੨। । 
ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈ) ਪਗੀਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਨਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ 
ਅਜਾਮਲ ਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਰਿਆ ਤੇ ਗਨਿਕਾ (ਵਸਵਾ) ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਈ ਤੰ ਉਸ ਨੂੰ । 
ਸਿਮਰ)।੧।ਰਹਾਉ। ] 
ਹੈ ਤਾਈਂ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ) ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਦਰੋਪਦ ਨੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਦੀ) ਸੋਬੀ [| 
ਆਈ। ਦਇਆ ਸਰੂਪ (ਮਾਲਕ) ਨੇ ਉਸ (ਰੋਪਤੀ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਕੇ] ] 
ਆਪਣੀ ਇਜੁਤ (ਵਡਿਆਈ) ਵਧਾਈ ।੧। `ਚ 
ਨ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਆ, (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਉਨਾਂ ਨੰ । 


ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ), ਆ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਫੜੀ ਹੈ੨।੧। 
ਪਰਸੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸਮੇਂ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਸਸੇਂ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੋ ਨਿਰਣਾ 


ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੁਖੀਆਂ ਦਾ ਮਦਦਗਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਫੜੀ ਹੈ। 
ਨੋਟ- ਅਜਾਮਲ, ਗਨਿਕਾ ਤੇ ਦੋ੍‌ਪਤੀ ਦੀ ਵਿਥਿਆ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਰਾਗ ਨਟ ਨਰਾਇਨ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਅਬ ਸੈ ਕਹਾ ਕਰਉ, ਰੀ ਮਾਈ ॥ ਸਗਲ ਜਨਮ 
ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ ਖੋਇਆ, ਸਿਮਰਿਓ ਨਾਹਿ ਕਨਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਲ ਫਾਸ ਜਬ । 


ਅਬ ਹੋਤ ਸਹਾਈ ॥੧॥ ਜੋ ਸੰਪਤਿ ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨੀ, ਛਿਨ ਮਹਿ ਭਈ ਪਰਾਈ ॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਕਹਾਂ. ਕਰਉਂ, ਸਿਉਂ, ਨਾਹਿ. ਮੈਂ, ਤਿਹ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬ=ਹੁਣ। ਕਹਾ ਕਰਉਂ=ਕੀ ਕਰਾਂ?। ਰੀ ਮਾਈ=ਹੇ ਮਾਂ। ਸਗਲ=ਸਾਰਾ। ਬਿਖਿਅਨ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਕਨ੍ਹਾਈ' ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔੱਧਾ 'ਹ' ਉਚਾਰਨਾ ਜ਼ੁਰੁਰੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ ੨੫੭ 


ਰ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਹੁਣ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ? (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਭੂ 
[ ਜਾਇਆ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਜਿਮਰਾਜ ਨੇ) ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤੀ ਉਸ (ਫਾਹੀ ਨੇ ਜੀਵ ਦੀ 


ਭ[ ਮਦਦਗਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧। 


[ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ (ਸਾਰੀ) ਬਿਗਾਨੀ ਹੋ ਗਈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੋਚ 1 
। (ਚਿੰਤਾ ਬਣੀ) ਰਹੀ (ਭਾਵ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਨਮ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ । 

ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਕਦੇ ਵੀ ਗਾਇਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ।੨।੨। 1 

ਹੈ ਮਾਈਂ ਹੁਣ ਤੂੰ ਹੀ ਦਸ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ? ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ 

ਹੀ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜਦੋਂ ਕਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਗਲ ਵਿਚ ] 
ਪਵੇਗੀ ਤਾਂ ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ ਕੌਣ ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ? ਜੀਵਨ ਭਰ ਵਿਚ ਜੋ] 

। ਸੰਪਤੀ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਸੀ. ਉਹ ਇਥੇ ਹੀ ਪਰਾਈ ਹੋ ਗਈ। ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਕ ਚਿੰਤਾ ਹੀ ] 

ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਗਾਈ. ਹੁਣ ਕੀ ਬਣੇਗਾ? ਬਸ ਇਸੇ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੈ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਜਗਤ ਚੋਂ ਸਖਣਾ ਹੀ ਟੁਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਕਟ ਤੋਂ ਬਚਣ 1 
|| ਲਈ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਿ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਾਈ, ਮੈ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ ਨ ਤਿਆਗਿਓ ॥ ਮਾਇਆ ਕੇ ਮਦਿ | 


ਭਾਗਿਓ।।੧॥ ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮਹਿ ਜਬ, ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਗਿਓ।। ਸੁਫਲੁ ] 
ਜਨਮੁ ਨਾਨਕ ਤਬ ਹੁਆ, ਜਉ ਪ੍ਰਭ ਜਸ ਮਹਿ ਪਾਗਿਓ॥੨॥੩।। ਗ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਦਿ=ਨਸੇ ਵਿਚ। ਸਿਰਾਇਓ=ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। ਡੰਡੁ=ਡੰਤਾ। ਪੜਿਓ 1 


ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਅਨੁਰਾਗਿਓ=ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ। ਸਫਲੁ=ਕਾਮਯਾਬ। ਤਬ=ਤਦੇਂ। ਜਉ=ਜਦੋਂ। ਪ੍ਰਭ ਜਸ ॥ 
ਮਹਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਵਿਚ। ਪਾਗਿਓ=ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ। ਸਫਲੁ=ਕਾਮਯਾਬ। ਤਬ=ਤਦੋਂ। ਜਉਂ=ਜਦੋਂ। ਪ੍ਰਭ ਜਸ ਭੂ 
[ ਮਹਿ=ਮ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਵਿਚ। ਪਾਗਿਓ=(ਮੈ) ਪਿਆ। ਹੂ 


ਸਾਰੀ) ਸੁੱਧ ਬੁੱਧ ਭੁਲਾ ਦਿਤੀ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੁਣ (ਇਸ) ਸੰਕਟ ਦੀ (ਘੜੀ ਵਿਚ ਹੋਰ) ਕੌਣ ਭੂ 


(ਜੀਵ) ਜਿਹੜੀ ਸੰਪਤੀ (ਧਨ ਦੌਲਤ) ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਸੀ (ਸਰੀਰ ਛੱਡਣ ਤੇ ਉਹ 1 


ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਇਓ, ਰਾਮ ਭਜਨ ਨਹ ਲਾਗਿਓ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਮ ਕੋ ਡੰਡੁ ਪਰਿਓ ਸਿਰ 
ਉਪਰਿ, ਤਬ ਸੋਵਤ ਤੈ ਜਾਗਿਓ॥ ਕਹਾ ਹੋਤ ਅਬ ਕੈ ਪਛੁਤਾਏ, ਛੂਟਤ ਨਾਹਿਨ ] 


ਸਿਰ ਊਪਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਿਆ। ਤਬ=ਤਦੋ। ਸੋਵਤ ਤੈ=ਸੁਤੇ ਰਹਿਣ ਤੋਂ (ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਤੇ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੈ' 1 
ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ। ਕਹਾ ਹੋਤ=ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਅਬੇ ਕੈ ਪਛੁਤਾਏ=ਹੁਣ ਦੇ ਪਛਤਾਇਆਂ। ਛੂਟਤ ਨਾਹਿਨ ॥ 
ਭਾਗਿਓ=ਭਜਿਆਂ (ਜਮ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੧। ਉਪਜੀ=ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਘਟ ਮਹਿ ਜਬ=ਜਦੋਂ ] 


ਡਰ -੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਛਡਿਆ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਮੇਰਾ) 


॥ ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ (ਰੱਤਾ ਭਰ) ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ।੧ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਮਾਂ! ਜਦੋਂ) ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ (ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਿਆ ਭਾਵ ਵਜਿਆ ਤਦੋਂ (ਇਹ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਭੂ 
ਵਿਚ) ਸੁਤੇ ਰਹਿਣ ਤੋਂ ਜਾਗਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਦੇ ਪਛਤਾਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? (ਹੁਣ ਤਾਂ ਜਮ 


ਤੋਂ) ਭਜਿਆਂ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੧1 


(ਹੇ ਮਾਂ) ਜਦੋਂ ਇਹ ਚਿੰਤਾ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ (ਮੈਂ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤਦੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ 


| ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਮੋਰ) ਧਿਆਰ ਪੈ ਤਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਦੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਹ 
[ਸਫਲ ਹੋ ਰਿਆ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਸ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਮਗਨ ਹੋ ਗਿਆ)।੨॥੩। 1 


ਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ- ਕਹਾ ਹੋਤ ਅਬ ਕੇ ਪਛੁਤਾਏ, ਛੂਟਤ ਨਾਹਿਨ ਭਾਗਿਓ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧) ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਕਹਾ ਹੋਤ ਅਬ ਕੇ ਪਛੁਤਾਏ, ਛੁਟਤ ਨਾਹ ਨਿਭਾਗਿਓ ।। 


ਅਰਥ-ਤਬ ਜਮਦੂਤ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਅਬ ਕੇ ਪਛਤਾਏ ਹੂਏ ਕਿਆ ਹੋਤਾ ਹੈ ਹੇ ਅਭਾਗੇ ਅਬ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ] 
ਛੂਟਤਾ ਹੈ। ਹਉ 
੨) _'ਸਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਕੇਵਲ 'ਕਹਾ' ਪਦ ਦੇ ਕੀ? ਭੂ 

ਅਤੇ 'ਛੂਟਤ ਨਾਹਿ ਨ ਭਾਗਿਓ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ-ਭਜ ਕੇ ਛੁਟ ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ। _ ਭੈ 
੩) __ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਨਾਹਿਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ- ਭੂ 
ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪਛੁਤਾਵੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਸਵਰਦਾ ਨਹੀਂ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਮਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਭਜਿਆਂ ਭੂ 
ਖੁਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)। 

8) __ ਪਿਰ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਕੇ) ਮਗਰੋਂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? (ਕਿਉਂਕਿ ਓਦੋਂ ਕੋਈ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ] 
ਜਮਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਸ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ] 
[ਭਾਈ ਜੁਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਭੂ 

ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਾਹਿਨ' ਸਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਮ ਮਿਲਦੀ 


ਹਉ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ 'ਨਾਹਿਨ' ਗੁਨ ਨਾਹਿਨ ਕਛੁ ਜਪੁ ਤਪੁ__ । ਇਸ ਲਈ 'ਨਾਹਿ ਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ] 
ਭੈ _'ਨਿਭਾਗਿਓ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਅਕਸਰ 'ਸੁਭਾਗਾ' ਦੇ ਉਲਟ 'ਅਭਾਗਾ' ਸੁਬਦ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ। 
| _ਕੇਵਲ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ 'ਨਿਭਾਗੜੋ' ਸੁਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 1 


 ਅ- ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮਹਿ ਜਬ. ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਗਿਓ ॥ 


ਉ£ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਉ॥ 
[] ੧. ਜਬ ਇਹੁ ਚਿੰਤਾ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਉਤਪੰਨ ਹੂਈ ਤਬ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਚਰਨੌ ਮੇ ਪ੍ਰੇਮ ਯੁਕਤ ਹੂਆ । __[ਫ.ਸ_] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੯ ੨੫੯ਭਡੂਂ 


ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ 
[| ਫੁਰਨਾ ਉਠਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤਦੀ ਰਹੀ)। [ਦਰਪਣ ਹੂ 
॥ ੩ ਜਦ ਏਹ ਚਿੰਤਾ=ਸੋਚ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤਦ ਮੈਂ ਗੁਰਚਰਨਾ ਨਾਲ ਅਨੁਰਾਰਿਓ ਪ੍ਰੇਮ 
ਭੂ ਕੀਤਾ। [ਸੰਸ 1 
| , ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਿਆ ਤਦੋਂ (ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਮੰਦੇ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਪਛਤਾਵੇ ਦੀ ਅਤੇ [॥ 
ਅਗੋਂ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ। ੂ 

[ਤਾ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਜਬ' ਪਦ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਪਿੱਛੇ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਤ 

। ਫੁਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹ। ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੩ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਬਣਦਾ ਹੈ:- ਓਂ 

ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮਹਿ ਜਬ. ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਗਿਓ ।। ਹੂ 

ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੪ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਪਜੀ ਘਟ ਮਹਿ. ਜਬ ਗੁਰ ਚਰਨਨ ਅਨੁਰਾਗਿਓ' 

ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਅਪਣੇ ਪਿਛਲੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਝਾਤ ਮਾਰਿਆਂ ਹੀ ਚਿੰਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਕਿ ਮੈਂ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਇਹ 

1 ਚਿੰਤਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤਦੋਂ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ। ਇਹ ਅਰਥ ਸੁਬਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾ । 

॥ੈ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਛਤਾਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ 1 

| ਰਿਆ. ਫਿਰ ਪਛਤਾਵੈ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? ਸੋ. ਪਾਠ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ 'ਜਬ' ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 3 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੀਵਨ ਦੀ ਪੇਂਟੀ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੇ ਕੋਈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ ਖਤਰਨਾਕ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮਾਣ, 1 

ਰੰਕਾਰ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਦ. ਜੁਆਨੀ ਦਾ ਮਦ. ਰਾਜ ਮਦ. ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 1 

ਲਗ ਕੇ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਰਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਭਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਾ ਆਈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੂ 

ਜਮਕਾਲ ਦਾ ਡੰਡਾ ਸਿਰ ਉਤੇ ਆ ਵਜਿਆ ਤਾਂ ਜਾਗ ਖੁਲ੍ਹੀ ਪਰ ਹੁਣ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਗੁਰੂ ॥ 

ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਰਾਮਕਲੀ ਅਤੇ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਆਂ ਬਾਰੇ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ 

ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 1 
ਮਾਇਆ ਕੋ ਮਦੁ ਕਹਾ ਕਰਤੁ ਹੈ, ਸੰਗਿ ਨ ਕਾਹੂ ਜਾਈ ॥ 

ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਚੇਤ ਚਿੰਤਾਮਨ, ਹੋਇ ਹੈ ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੨ $ੂ 

ਜੇ ਇਹ ਚਿੰਤਾ, ਇਹ ਪਛਤਾਵਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਲਗ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ॥ 

ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਉਜਾਗਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। [ 

ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਇਸ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਕਾਰਥ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੰਗਣ ਵਿਚ ਤੂ 

। ਰੰਗਿਆ ਜਾਏ। 


ਲਿ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮-੦੯ 


ਮਾਰੂ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ॥ | 
ਕਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਥੇ ਸੁਣੇ, ਹਾਰੇ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕਾ ॥ ] 
[ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਬਹੁ ਘਣਾ, ਭ੍ਰਮਿ ਥਾਕੇ ਭੇਖਾ ॥ ਸਾਚੋ ਸਾਹਿਬੁ ਨਿਰਮਲੋ, ਮਨਿ ] 
| ਮਾਨੈ ਏਕਾ ॥੧॥ ਤੂ ਅਜਰਾਵਰੁ ਅਮਰੁ ਤੂ. ਸਭ ਚਾਲਨਹਾਰੀ ॥ ਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ ] 
| ਭਾਇ ਲੈ, ਪਰਹਰਿ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਪੜੀਐ ਹਰਿ ਬੁਝੀਐ, ਗੁਰਮਤੀ 
| ਨਾਮਿ ਉਧਾਰਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ, ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਅਠਸਠਿ | 
[[ ਤੀਰਥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੋ, ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥੨॥ ਜਲੁ ਬਿਲੋਵੈ ਜਲੁ ਮਥੈ, ਤਤੁ 
[ ਲੌੜੈ ਅੰਧੁ ਅਗਿਆਨਾ ॥! ਗੁਰਮਤੀ ਦਪਿ ਮਥੀਐ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨਾ ! 
। ਮਨਮੁਖ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਪਸੂ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥੩॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਮਰੀ ਮਰੁ. ਮਰਿ ] 
ਜੰਸੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ. ਜੇ ਮਰੈ, ਫਿਰਿ ਮਰੈ ਨ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ॥ ਗੁਰਮਤੀ | 
ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਭਿ ਕੁਲ ਉਧਾਰਣਹਾਰ ॥੪॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿਂ_ ਹਉਮੈਂ, ਸੈਂਸਾਰਾ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀਆਂ, ਨਾਉਂ। ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਥੇ=ਕਥ ਕੇ. ਬਿਆਨ ਕਰਕੇ। ਸੁਣੇ=ਸੁਣ ਕੇ। ਹਾਰੇ=ਥੈਂਕ ਗਏ. ਰਹਿ ਗਏ। ! 
[ ਮੁਨੀ=ਮੋਨ ਧਾਰੀ। ਅਠੁਸਠਿ=ਅਨਾਹਠ। ਘਣਾ=ਬਹੁਤੇ। ਭ੍ਰਮਿ=ਭਰਮ ਕੇ. ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ। ਭੇਖਾ=ਭੇਖ। ਸਾਚੋ ][ 
[ ਸਾਹਿਬ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ। ਨਿਰਮਲੋ=ਪਵਿੱਤਰ। ਮਨਿ=ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਮਾਨੈ=ਮੰਨਦਾ 
ਹੈ।੧1 ਅਜਰਾਵਰ=ਬੁਢਾ ਨਾ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਮਰੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਚਾਲਣਹਾਰੀ=ਚਲਣ , 
ਵਾਲੀ, (ਦੁਨੀਆ) ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੈਂਤ ਹੈ। ਰਸਾਇਣ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਪਰਹਰਿ=ਦੂਰ ਕਰ ] 
ਲੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਉਧਾਰਾ=ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ][ 
ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ।੨। ਜਲੁ ਬਿਲੋਵੈ=ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਨਿਰਾਰਥਕ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਥੈ=ਮਥਦਾ, | 
[ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ। ਤਤੁ=ਮਖਣ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ। ਅੰਧੁ=ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ। ਦੁਧਿ=ਦਹੀ। ਮਥੀਐ=ਰਿੜਕੀਏ। ! 
ਨਿਧਾਨਾ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਨ ਜਾਣਨੀ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਪਸੂ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ=ਪਸ਼ੂ ਰਤੀ) ਵਿਚ ਟਿੱਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ।੩। ਹਉਸੈ ਮੇਰਾ ਮਰੀ ਮਕੁ=ਜਦੋਂ ਹਉਸੈ ਮੇਰੀ ਦੀ ਮੌਤ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=(ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ। ਜਗ ` 
ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ।੪। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਨੇਕ ਮੋਨਧਾਰੀਆਂ ਨੇ ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ (ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸੁ) ਕਥਨ ਕੀਤੇ, 
ਸਰਵਣ ਕੀਤੇ (ਅਤੇ) ਓਹ ਹਾਰ ਕੇ (ਥੱਕ ਗਏ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੇਕ) ਭੇਖਧਾਰੀ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਬਹੁਤ ][ 
ਉਹੀ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥਂਕ ਗਏ (ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ)। (ਉਹ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ! 
[[ ਮਾਲਕ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਉਹ ਉਸ ਪਵਿੱਤਰ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਤੀਜਦਾ ! 
 ਹੈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੯ ੨੬੧ 


ਹੈ ਪ੍ਰਭ!) ਤੂੰ ਬਢੇਪ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. ਸਟ ਹੈ. ਤੂੰ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, (ਹੋਰ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਚਲਣ 
ਹ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਨਾਸਵੰਤ) ਹੈ। (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਲੈਂਦਾ 
ਭਉ (ਭਾਵ ਜਪਦਾ) ਹੈ (ਉਹ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ) ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

। (ਹਿ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
][ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਪੂਰੇ 
[[ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਅਸਾਂ ਇਹ ਤੱਤ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਠਾਹਠ (ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ) ਇਸਨਾਨ 
ਭੂ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 

[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ ਜੀਵ) ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਮਥਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅੰਨਾ, ਅਗਿਆਨੀ (ਪਾਣੀ 
[[ ਚੋ) ਮੱਖਣ ਲੋੜਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਅਸੰਭਵ ਹੈ)। (ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਦਹੀ (ਸਬਦ) ਰਿੜਕੀਏ ਤਾਂ 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਵੀਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 

( ਜਾਣਦੇ ਅਤੇ ਉਹ ਪਸ਼ੂ (ਬ੍ਰਿਤੀ) ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। 

[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ ਜੀਵ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਮੈਂਮੇਰੀ ਦੀ ਮੌਤ ਮੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ 
ਭੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ.) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੇ ਕੋਈ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। ਗੁਰੂ 


| ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਭੂ 


ਭੂ ਤਾਰਨ (ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪। 

ਹਉ ਸਚਾ ਵਖਰੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ।। ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਰਿ ਹੈ, ਗੁਰਮਤੀ 
][ ਵੀਚਾਰਾ।। ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਨਿਤ ਤੋਟਾ ਸੈਸਾਰਾ।੫॥। ਸਾਚੀ ਸੰਗਤਿ 
| ਥਾਨੁ ਸਚੁ. ਸਚੇ ਘਰ ਬਾਰਾ ॥। ਸਚਾ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਚੁ, ਸਚੁ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ।। ਸਚੀ 
| ਬਾਣੀ ਸੰਤੋਖਿਆ, ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ।੬। ਰਸ ਭੋਗਣ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ, ਦੁਖ ਸੁਖ 


][ ਸੰਘਾਰਾ ॥[ ਮੋਟਾ ਨਾਉ ਧਰਾਈਐ, ਗਲਿ ਅਉਗੁਣ ਭਾਰਾ। ਮਾਣਸ ਦਾਤਿ ਨ ਭੂ 


[ ਹੋਵਈ ਤੂ ਦਾਤਾ ਸਾਰਾ ।੭॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਤੂ ਧਣੀ, ਅਵਿਗਤੁ ਅਪਾਰਾ ॥। ਗੁਰ 
][ ਸਬਦੀ ਦਰੁ ਜੋਈਐ, ਮੁਕਤੇ ਭੰਡਾਰਾ । ਨਾਨਕ, ਮੈਲੁ ਨ ਚੂਕਈ, ਸਾਚੇ ਵਾਪਾਰਾ 
॥ ॥੮॥੧॥ 


[॥ ਵੀਚਾਰਾ=ਵੀਚਾਰਿਆ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦੂਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ. ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਤੋਟਾ=ਘਾਟਾ। ਸੈਸਾਰਾ=ਸੰਸਾਰ 
੧ ਵਿਚ।੫। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ _ਅਧਾਰਾ=ਆਸਰਾ। _ਬਾਣੀ=ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। _ਸੰਤੋਖਿਆ=ਰੋਂਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬ 
 ਸੰਘਾਰਾ=ਮਾਰਦੇ, ਨਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨੋਟ- 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਸੰਘਾਰਾ` ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਆਪਦੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ 


1 ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮੋਟਾ=ਵੱਡਾ। ਧਰਾਈਐ=ਰਖਾਈਏ। ਗਲਿ=ਗਲ ਨਾਲ। ਭਾਰਾ=ਬਹੁਤ। ! 


ਹੂ ਮਾਣਸ=ਮਨੁੱਖ ਦੀ। ਸਾਰਾ=ਸ੍ਰੇਸਟ।% ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ ਅਗੋਚਰ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ _ਪਰੇ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਸਚਾ=ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਭੈ 


੨੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੯ 


| ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। ਅਵਿਗਤ=ਅਵਿਅਕਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ। ਅਪਾਰਾ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਦਰੁ=ਦਰਵਾਜਾ। ਭੂ 
][ ਜੋਈਏ=ਢੂੰਢਣ ਜਾਈਏ। ਮੁਕਤੇ=(ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਨ ਚੁਕਈ=ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੪। ] 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੱਚਾ ਸੌਂਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਪਾਰ ਹੈ। ] 
][ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਇਹ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਨਾਮ ਹੀ ਤੂ 
[[ (ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ) (ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਜੋ ] 
][ ਕਾਰ ਕਮਾਉਣੀ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਲ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੫॥ ਹੂ 
[1 (ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਚੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਥਾਂ ਵੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਹਰ 
॥ ਦੇ) ਘਰ ਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ। (ਉਸ ਦਾ) ਭੋਜਨ ਸੱਚਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਸਚਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ]ੂ 
ਨਾਮ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਸੰਤੋਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ 
ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ।੬। ] 
[] ਦੁਨਿਆਵੀ) ਪਾਤਿਸਾਹੀਆਂ ਦੇ ਰਸ ਭੋਗਣ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਮਾਰਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ] 
][_ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਵੱਡਾ ਨਾਮ ਰਖਾ ਲਈਏ ਤਾਂ ਗੱਲ ਨਾਲ ਅਉਗਣਾਂ ਦੇ ਭਾਰ (ਹੀ ਬਝਦੇ ਹਨ)। ਮਨੁੱਖ ਦੀ ] 
][ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ (ਕੋਈ ਵਸਤੂ) ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨਾਲ ਰਜੇਂਵਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਇਸ ਲਈ ][ 
ਭੂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਦਾਤਾ ਹੈ।੭। ॥ 
1 ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਅਗਮ, ਅਗੋਚਰ, ਅਦਿਸੁਟ, ਬੇਅੰਤ (ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
][ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ) ਦਰ ਢੂੰਢ ਲਈਏ ਵੇਖ ਲਈਏ (ਤਾਂ ਉਥੇ) ਮੁਕਤੀ ਦੇ (ਬੇਅੰਤ) ਭੰਡਾਰ (ਭਰੇ ਪਏ) ਹਨ। ਊ 
][ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਾਪਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਕਦੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ] 
੬ ਹੋਈਦਾ (ਭਾਵ ਸਦੀਵੀ) ਮੇਲ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੮।੧। ਭੀ 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ] 
| ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਦੇ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੀ, ਭੇਖਧਾਰੀ ਸਭ ਹਾਰ ਹਾਰ ਕੇ ਥੱਕ 
ਗਏ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਜੀਵਨ-ਰਸ ਤੋਂ ਵਿਰਵੇ ਹੀ ਰਹੇ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਕਰਮ ਹੂ 
]£ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਇਕ ਭੰਨੀ ਕੋਡੀ ਜਿਤਨਾ ਮੁਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਭੂ 
[ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਰਿੜਕੀਏ ਤਾਂ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਰੂਪ ਮੱਖਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ]ੂ 
ਹਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰਾਜ ਭਾਗ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ ਭੋਗਣੀਆਂ, ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵੱਡਾ ਸਦਾਣਾ, ਇਹ ਸਭ ਅਉਗਣਾਂ ਦੀਆਂ ]ੂੰ 
ਹ£_ਜੰਜੀਰਾਂ ਹੀ ਗਲ ਵਿਚ ਪਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ] 
[ਦਰਬਾਰ ਢੂੰਢੀਏ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਦੀਵੀ ਮੇਲ 
][ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 
[| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਬਿਖੁ ਬੋਹਿਥਾ ਲਾਦਿਆ, ਦੀਆ ਸਮੁੰਦ ਮੰਝਾਰਿ ॥ ਕੰਧੀ ] 
[ ਦਿਸਿ ਨਾ ਆਵਈ, ਨ ਉਰਵਾਰੁ ਨ ਪਾਰੁ ।। ਵੰਝੀ ਹਾਥਿ ਨ ਖੇਵਟੂ, ਜਲੁ ਸਾਗਰੁ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੦੯ ੨੬੩ ੩ਊੁ 
| ਅਸਰਾਲੁ ॥੧॥ ਬਾਬਾ, ਜਗੁ ਫਾਬਾ ਮਹਾ ਜਾਲਿ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ, ਸਚਾ 
|[ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ, ਸਬਦਿ ਲੰਘਾਵਣਹਾਰੁ ॥ ਤਿਥੈ 
ਪਵਣੁ ਨ ਪਾਵਕੋ, ਨ ਜਲੁ ਨ ਆਕਾਰੁ ।। ਤਿਥੈ ਸਚਾ ਸਚਿ ਨਾਇ, ਭਵਜਲ 
£ ਤਾਰਣਹਾਰੁ ।੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੰਘੇ ਸੇ ਪਾਰਿ ਪਏ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ | 
|| ਆਵਾਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ, ਸਚੇ ] 
( ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥੩॥ ਸਪੁ ਪਿੜਾਈ ਪਾਈਐ, ਬਿਖੁ ਅੰਤਰਿ ਮਨਿ ਰੋਸੁ ॥ ਪੂਰਬਿ 


ਭੂ ਲਿਖਿਆ ਪਾਈਐ, ਕਿਸ ਨੋ ਦੀਜੈ ਦੋਸੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਰਤੁ ਜੇ ਸੁਣੇ, ਮੰਨੇ ਨਾਉ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਨਾਇ. ਕਿਉਂ. ਨਾਉਂ. ਵਿਚਹੁੰ. ਹਉਮੈਂ, ਬਾਂਧਿਆ। 

| ਪਦ ਅਰਥ: _ਬਿਖੁ=(ਮਾਇਆ _ ਰੂਪੀ) _ਜੁਹਿਰ। _ਬੋਹਿਥਾ=ਜਹਾਜ਼। _ਲਾਦਿਆ=ਲੱਦਿਆ। | 

|| ਦੀਆ=(ਠੇਲ੍ਹ) ਦਿੱਤਾ। ਮੰਝਾਰਿ=ਵਿਚ। ਕੰਧੀ=ਕੰਢਾ। ਵੰਵੀ=ਚਪੂ। ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ। ਖੇਵਟੂ=ਖੇਵਟ, ਮਲਾਹ। ਤ 

[$ ਅਸਰਾਲੁ=ਭਿਆਨਕ. ਡਰਾਉਣਾ।੧। ਤੈ 

ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈ ਵਿ ਰਿ ਜੀ | 

ਭਉ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ, ਤਰ ਗਏ। ਸਮਾਲਿ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ. ਯਦਾ ਹ 
[ 


[ ਸੰਤੋਸੁ ॥੪॥ 


ਕਰਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ। ਲੰਘਾਵਣਹਾਰ=ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲ। ਪਵਣੁ=ਹਵਾ (ਤੂਫਾਨ)। ਪਾਵਕੋ=ਅੱਰ। 

$ ਆਕਾਰੁ=(ਦਿਸਦਾ) ਜਗਤ। ਤਿਥੈ=ਉਥੇ (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ)। ਸਚਿ ਨਾਇ=ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ। 

ਭੂ ਤਵਜਲ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਗ੨। [| 

ਰਿ ਆਵਾਗਉਣ=ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ _(ਚੱਕਰ)। ਨਿਵਾਰਿਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਸਹਜੁ=ਅਡੋਲ ਭੂ 


ਭਉ ਅਵਸਥਾ। ਉਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੩। 


1 ਪਿੜਾਈ=ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਮਨਿ ਰੋਸ=ਮਨ ਵਿਚ ਰੋਸ (ਕ੍ਰੋਧ)। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ। 
ਹਉ ਗਾਰੜੁ=ਗਾਰੜੂ ਮੰਤਰ (ਜੋ ਸੱਪ ਦੀ ਜੁਹਿਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਸੰਤੋਸੁ=ਸੰਤੋਖ, ਸਾਂਤੀ।੪। 

1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਜਹਾਜ਼ (ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਸ੍ਹੇ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਹ ਦੀ) ਜ਼ੁਹਰ ਨਾਲ ਲੱਦਿਆ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ) ਠੇਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ। (ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਭਉ ਦਾ) ਨਾਹ ਕੰਢਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਇਸ ਦਾ) ਉਰਾਰ ਪਾਰ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਪਾਸ ਚਪੂ ਹੈ ਨਾ ਜਹਾਜ 
ਭੂ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਲਾਹ ਹੈ. ਸਮੁੰਦਰ ਬੜਾ ਭਿਆਨਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਣੀ ਵੀ (ਬੜਾ ਡਰਾਉਣਾ ਹੈ)।੧ 

ਭੀ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਗਤ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਵਡੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
8 ਇਸ ਲਬ ਵਰ ਓਹ ਜੰ ੦ ਰਏ ਜਿਗਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਚਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 


੬੦ ਗਰ ਚਚੂ ਹ[੧ ਸ10ਖ ਜ। ੫੦" ੧੦੦੯ 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਹਾਜ (ਦੀ ਨਿਆਂਈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਦੁਆਰਾ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ | 
ਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ) ਨਾ ਹਵਾ, ਨਾ ਅੱਗ, ਤੇ ਨਾ | 
][ ਪਾਣੀ (ਦੀ ਲਹਿਰ) ਨਾ ਵੱਡੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ (ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦਾ ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈ। ਉਥੇ ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ][ 
| (ਆਪ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। [॥ 
॥ (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋ) ਲੰਘੇ, ਉਹ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ] 
[ਜੋੜ ਕੇ (ਸਮੁੰਦਰ ਚੋ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ | 
] ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਪੈਦਾ 
][ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਰ 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੇ) ਸੱਪ ਨੂੰ ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਈਏ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ) ਜ਼ਹਿਰ (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ][ 
]॥ (ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਰੋਸ (ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਪਿਛਲੇ | 
[ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਫਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਈਏ (ਦੋਸ਼ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ] 
][ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜੋ (ਕੋਈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮਨ ਦੀ ਜਹਿਰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਗਾਰੜ੍ਹ ਮੰਤਰ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼) [[ 
ਭੂ ਸੁਣ ਲਏ (ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮੰਨ ਲਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ) ਸੰਤੋਖ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ] 
$ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੪। ॥ 
ਮਾਗਰਮਛੁ ਫਹਾਈਐ, ਕੁੰਡੀ ਜਾਲੁ ਵਤਾਇ ॥ ਦੁਰਮਤਿ ਫਾਥਾ ਫਾਹੀਐ, |[ 
][ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਪਛੋਤਾਇ ॥ ਜੰਮਣ ਮਰਣੁ ਨ ਸੁਝਈ. ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਇ ॥ ੫ 
][ ॥ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਪਾਇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ, ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਬਿਖੁ ਜਾਇ ॥ ਜਰਾ ਜੋਹਿ ਨ | 
| ਸਕਈ, ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੋ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ | 
][ ਜਾਇ ॥। ੬ ॥ ਧੰਧੈ ਧਾਵਤ ਜਗੁ ਬਾਧਿਆ, ਨਾ ਬੂਝੈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਜੰਮਣ ਮਰਣੁ ! 
[[ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ 
 ॥੭।। ਸੂਹਟੁ ਪਿੰਜਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਕੈ,ਬੋਲੈ ਬੋਲਣਹਾਰੁ ॥ ਸਚੁ ਚੁਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਐ, ਉਡੈ ਤ [ 
][ ਏਕਾ ਵਾਰ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥੮॥੨॥ | 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਫਹਾਈਐ=ਫਸਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਕੁੰਡੀ=ਲੋਹੇ ਦੀ ਘੁੰਡੀ ਵਾਲੀ। ਵਤਾਇ=ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ! [ 
| ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ। ਫਾਥਾ=ਫੱਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਫਾਹੀਐ=ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ | 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ।੫। ਰਿ 
[| ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ=ਹਉਮੈਂ ਦੀ ਜ਼ੁਹਿਰ। ਪਾਇ=ਪਾ ਕੇ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਜੋਹਿ ਨ ] 
][ ਸਕਈ=ਤਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦ। ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ੬। | 
1 ਧਧੈ ਧਾਵਤ=ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ। ਬਾਧਿਆ=ਬੱਝਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਮੁਗਧ ਗਵਾਰੁ=ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ। ] 
][ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਉਬਰੇ=ਤਰ ਗਏ। ਵੀਚਾਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ।੭। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੦ <੬੫॥ 


ਸੂਹਟਾ=ਤੋਤਾ। ਪਿੰਜਰਿ=ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ। ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਜਾਲ ਪਾ ਕੇ ਮਗਰ ਮੱਛ ਨੰ ਕੁੰਡੀ ਨਾਲ ਫਸਾ ਲਈਦਾ ਹੈ, | 
| (ਰਹ ਬਣੀ ਮਤ ਕਰਕੇ (ਨਵ) ਫਾਹੀ ਵਿਰ ਫਸ ਜਾਹ, ਤੋ ਅਤੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜੰਮਣ | 
|[ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਤੋਂ ਅਰਿਆਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ 
[[ ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੫। 1 
ਭ (ਹੇ ਹੈ ਤਾਈਂ ਪਸਰ ਨ ਜੀਵ ਦੇ ਅਚਰ) ਉਸ ਦੀ ਜਹਿਰ ਪਾਕ ਜਗਤ ਨੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (5 1 
| ਜਦੋਂ) ਸ਼ਬਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ) ਬੁਢੇਪਾ (ਉਸ ਵਲ) ਭ 
|| ਆ ਮਰਦ ਉਤ ੁਖ ਨਹੀ ਦੇ ਸਕਦਾ) ਇਸ ਤਰ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਚੇ ਪਭ ਵਰ ਸੁਰਤ ਜੜੀ ਰਿ 
ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੬। ਰਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਦੌੜਦਾ ਹੋਇਆ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਗੁਰੂ ॥ 
| ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਮਨਮੁਖ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਰ 
[ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ) ਰਖੇ ਹਨ, ਓਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਤਰੇ ਹਨ (ਓਹ ਵੀ) ਸਚਾ ਸੁਬਦ ਡ 
| ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹੀ (ਤਰੇ) ਹਨ।੭। ੍ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰੂਪ) ਤੋਤਾ ਪਰਮ ਦੇ ਪਿੰਜਰੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਪੰਛੀ 
| ਗਰਮ ਦੇ (ਦਸੇ) ਬੋਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਚ ਚੁੱਗਦਾ ਹੈ. (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਜਰੇ ] 


ਚੋ) ਇਕ ਵਾਰ (ਅਜਿਹਾ) ਉਡਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਭੂ 


[| ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਲਕਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਂਦਾ [| 
| ਹੈ।੮।੨। ੍ 
ਿ ਇਹ ਜਗਤ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਵੱਡੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ] 
| ਜਹਾਜ਼ ਲੱਦ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਨੇਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾ ਉਰਲਾ ਤੇ ਨਾ ਪਰਲਾ ਕੰਢਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ॥ 
ਮੰਭਧਾਰ ਵਿਚ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਜਨਮ 1 


|[ 7, ਜਿਫੇ ਮਪ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਪਟਾਰੀ ਵਿਚ ਬੰਦ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਇਸੇ] 
][ ਤਹਾਂ ਜੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭੇਖ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਪਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇੱਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਕਰੋਧ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਰੂ 
| ਜਾਦੀ ਜਿਵੇਂ ਗਰੜੂ ਮੰਤਰ ਸੱਪ ਦੀ ਵਿਹੁੰ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਗਾਰਡੂ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 
][[ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ-ਮੰਤ੍ਰ' ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਅੰਦਰੋਂ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਟਿਕ ` 
[[ ਜਦਾ ਹੈ। ਧੱਧਿਆਂ ਵਿਚ ਧਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਮਨੂਰ ਹੋਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ । 
( ਹਨ:- ਤੁ 
ਧੰਧੈ ਧਾਵਤ ਮਨੁ ਭਇਆ ਮਨੂਰਾ।। ਫਿਰਿ ਹੋਵੈ ਕੰਚਨੁ ਭੇਟੈ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ। [ਪੰਨਾ ੧੦੪੭ [| 


ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਚੋਂ ਬਚਾਉ ਦਾ ਸਾਧਨ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨਾ ॥ 


੬ ਮ੍ਰੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਹਬ ਜ ਪਨਾ ੧੦੧੦ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ 'ਭਾਖਿਆ ਭਾਉ ਅਪਾਰੁ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਖਸਮ ਨੂੰ ਭੂ 
ਪਛਾਣ ਕੇ ਮੁਕਤਿ-ਦੁਆਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [1 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਇਸ ਮਹਾਂ ਜਾਲ ਚੋਂ ਬਚ ਕੇ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਛੁਟਕਾਰੇ ਲਈ ਹੋਰ ਭਰ 
ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਭੂ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾ ਮਾਰਿ ਮਰੁ, ਭਾਗੋ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਜਾਉ ॥ | 
ਜਿਸ ਕੈ ਡਰਿ ਭੈ ਭਾਗੀਐ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਾ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਮਾਰਹਿ ਰਾਖਹਿ ਏਕੁ ਤੂ, ] 
ਬੀਜਉ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥੧। ਬਾਬਾ, ਮੈ ਕੁਚੀਲੁ ਕਾਚਉ ਮਤਿ ਹੀਨ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ] 
ਕਛੁ ਨਹੀ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਕੀਨ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਵਗਣਿ ਸੁਭਰ ਗੁਣ ਨਹੀ. 
ਬਿਠੁ ਗੁਣ ਕਿਉ ਘਰਿ ਜਾਉ ॥ ਸਹਜਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਉਪਜੇ, ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ] 
ਨਾਹਿ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਨਾਮੁ ਨ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸੇ ਬਾਧੇ ਦੂਖ ਸਹਾਹਿ ॥੨॥ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ 
ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਆਰੀ ਪਾਛੈ ਸੁਖੁ ਨਹੀ, ਗਾਡੇ ਲਾਦੇ ਛਾਰੁ ॥ ] 


ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲਾ ਨਹੀ, ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਜਮ ਦੁਆਰਿ ॥੩॥ ਅਰੀ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਨਾਹਿ, ] 


ਮੈ ਭੂਲੇ ਤੂ ਸਮਝਾਇ ॥ ਭੂਲੇ ਮਾਰਗੁ ਜੋ ਦਸੇ, ਤਿਸ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਗੁਰ 


॥ ਖਿਨੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ. ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਵਿਛੁੜਿਆਂ, ਮੈਂ. ਲਾਗਉਂ ਪਾਇਂ । [1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ। ਮਰੁ=ਮੌਤ। ਕਿਸ ਪਹਿ=ਕਿਸ ਪਾਸ। ਊ 
ਜਾਉ=ਮੈਂ ਜਾਵਾਂ। ਡਰਿ=ਡਰ ਨਾਲ। ਭਾਗੀਐ=ਭਜ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਤਾ ਕਾ 


| ਨਾਉ=ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਬੀਜਉ=ਦੂਜਾ। ਥਾਉ=ਬਾਂ. ਟਿਕਾਣਾ।੧। 


ਬਾਬਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਕੁਚੀਲ=ਗੰਦਾ। ਕਾਚਉ=ਕੱਚਾ। ਮਤਿ ਹੀਨ=ਅਕਲ ਤੋਂ ਸਖਣਾ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਕਛੁ ] 


ਰਿ ਨਹੀ=ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਅਵਗਣਿ=ਅਵਗੁਣਾਂ ਨਾਲ। ਸੁਭਰ=ਨੱਕਾ ਨਕ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਜਾਉ=ਮੈਂ 


ਉਉ ਜਾਵਾਂ ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਧਨੁ=ਮਾਲ, ਦੌਲਤ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਬਾਧੇ=(ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ) ਬੱਧੇ ਭੂ 
ਭੂ ਹੋਏ। ਸਹਾਹਿ=ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ।੨। 


ਕਿਤੁ ਆਏ=ਕਿਸ ਲਈ ਆਏ?। ਸੰਸਾਰਿ=ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ। ਗਾਡੇ_ ਲਾਦੇ=ਗੱਡੇ ਲਦੇ ਹੋਏ। 


| ਫ਼ਾਰੁ=ਸੁਆਹ। ਘਣੋ=ਬਹੁਤ।੩। 


ਅਗੈ=ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਕਿਆ=ਕੀ?। ਜਾਣਾ ਨਾਹਿ ਮੈ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਭੂਲੇ=ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ। ; 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੦ ੨੬੭ 
ਰਿ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਮਾਰ 
| (ਜਿੱਤ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ ਦਸੋ ਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਕਿਸ ਪਾਸ ਭੱਜ ਜਾਵਾਂ? ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) 
ਭੂ ਡਰ ਨਾਲ ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਜੋ) ਅਮਰ-ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਰਖਦਾ (ਭਾਦ ਬਚਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ 


ਹ£` (ਜਿਸ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਾਂ) ।੧) 


ਹਉ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਮੈਲੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਲ੍ਹੜ ਤੇ ਅਕਲ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹਾਂ। (ਪਰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਨੂੰ) ਪੂਰੀ ਅਕਲ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ: “ਵਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਨੱਕਾ-ਨੱਕ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ] 
[£ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਅਸਲ) ਘਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਜਾਵਾਂ? (ਗੁਰਦੇਵ) ਸੇਧ 
][ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ੍ 
][ ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ ਨਾਮ) ਧਨ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
]£ ਵਸਦਾ ਓਹ (ਅਵਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਬੱਧੇ ਹੋਏ (ਸਦਾ) ਦੁਖ ਹੀ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ।੨। ੍ 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ] 
[ ਆਏ ਹਨ? (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਕਿਤੇ ਵੀ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਸੁਆਹ ਦੇ 
][ ਰੱਡੇ ਹੀ ਲੱਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ)। (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ- ਤੈ 
ਹ[ ਮਿਲਾਪ (ਨਸੀਬ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਉਹ) ਜਮ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖ (ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)।੩। ੍ 
ਰ੍ ਹੈ ਪਰਭੂ) ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸੋਝੀ.ਨਹੀਂ ਕਿ ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਊਊ 
][ ਕੀ ਵਾਪਰੇਗਾ? ਹੇ ਪ੍ਰਭ! ਮੈਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਸੋਝੀ ਦੇ। (ਹਾਂ ਮੈ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਨੂੰ ਜੋ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਊ 
ਭੂ ਰਸਤਾ ਦਸੇਗਾ, ਮੈਂ ਉਸਦੇ ਪੈਰੀਂ (ਚਰਨੀ) ਲਗਾਂਗਾ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
ਹਉ ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਉਸ ਦਾਤੇ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੪। 1 
[| ਸਾਜਨੁ ਦੇਖਾ ਤਾ ਗਲਿ ਮਿਲਾ, ਸਾਚੁ ਪਠਾਇਓ ਲੇਖੁ ॥ ਮੁਖਿ ਧਿਮਾਣੈ ਧਨ ਭੂ 
][ ਖੜੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ ਦੇਖੁ ॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤੂ ਮਨਿ ਵਸਹਿ, ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਵਿਸੇਖੁ | 
][ ॥੫॥ ਭੂਖ ਪਿਆਸੋ ਜੇ ਭਵੈ, ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਮਾਗਉ ਦੇਇ ॥ ਬੀਜਉ ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ, 
][ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੂਰਨ ਦੇਇ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ, ਆਪਿ ਵਡਾਈ ਦੇਇ ॥੬॥ ][ 
[[ ਨਗਰੀ ਨਾਇਕੁ ਨਵਤਨੋ, ਬਾਲਕੁ ਲੀਲ ਅਨੂਪੁ ॥ ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪੰਖਣੂ. | 
][ ਸਾਚਉ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂਪੁ ॥। ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ, ਤੂ ਦੀਪਕੁ ਤੂ ਧੂਪੁ ॥੭॥ ਗੀਤ ਭੂ 
][ ਸਾਦ ਚਾਖੇ ਸੁਣੇ, ਬਾਦ ਸਾਦ ਤਨਿ ਰੋਗੁ ॥ ਸਚੁ ਭਾਵੈ ਸਾਚਉ ਚਵੈ, ਛੂਟੈ ਸੋਗ 
|! ਵਿਜੋਗੁ । ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਗੁ ॥੮॥੩॥ ਰਿ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

] ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਖਾਂ, ਤਾਂ, ਮਿਲਾਂ, ਆਖੀ. ਵਸਹਿਂ, ਮਾਗਉਂ। 


[੨੬੮ ਮਰਾ ਗੁਰੂ ਹ[ਯ ਸ1੦ਯ ₹੧੧ ੧੮੭" ੮੯ ਵੇ ਲੱਕ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਜਲ=ਪੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਦੇਖਾ=ਮਂ ਦੇਖੰ। ਗਲਿ=ਗਲ ਨਾਲ। ਪਠਾਇਓਂ=ਭੇਜਿਆ। 1 
ਲੇਖੁ=ਚਿਠੀ। ਮੁਖਿ ਧਿਮਾਣੈ=ਨੀਵਾਂ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ, ਉਦਾਸ ਸੁਕਲ ਵਿਚ। ਧਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਖਲੀ=ਖੜੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ। ਆਖੀ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਤੱਖ)। ਦੇਖੁ=ਵੇਖ ਲੈ। ਨਦਰੀ=ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ | 
ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਕਰਮਿ=ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਨਾਲ। ਵਿਸੇਖੁ=ਵਿਸੇਸ।੫। ]॥ 
ਤੁਖ ਪਿਆਸੋ=ਭੁੱਖਾ, ਤਿਹਾਇਆ। ਕਿਆ ਮਾਗਉ ਤਿਸੁ=ਉਸ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੀ ਮੰਗਾਂ॥ ਕਿਆ ਉ 
ਦੇਇ= (ਉਹ) ਕੀ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬੀਜਉ=ਦੂਜਾ। ਸੂਝੈ ਕੋ ਨਹੀ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਮਨਿ ਤਨਿ=ਮਨ ਤੇ 1 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਪੂਰਨ ਦੇਇ= =ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ) ਦੇਵੇ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ। ਕੀਆ=(ਜਗਤ) ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ।੬। 1 
ਨਗਰੀ _ਨਾਇਕ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪ) _ਨਗਰੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। _ਨਵਤਨੌ=ਨਵਾਂ। ਬਾਲਕੁ ਲੀਲ ਭੂ 
ਅਨੂਪ=ਬਾਲਕ ਵਾਂਗ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖੁ=ਨਾ ਉਹ ਇਸਤਰੀ 
ਨਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ. ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ। ਪੰਖੜ੍ਹ=ਪੰਛੀ। ਸਾਚਉ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਦੀਪਕੁ=ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ। ਧੂਪੁ=ਸੁਗੰਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ।੭। ੍ 
ਬਾਦ=ਬੇਅਰਥ, ਫਜੂਲ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਚਵੈ=ਸ਼੍ਰੋਲਦਾ ਹੈ। ਸੋਗੁ=ਰਮ। ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਭੂ 
ਹੋਗੁ=ਹੋਵੇਗਾ।੮।੩। [1 
ਅਰਥ: ਮੈ) ਸਚ ਰੂਪ ਲੇਖ (ਭਾਵ ਸਚ ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚਿਲੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਭੇਜੀ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਉਸ) ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖਾਂਗੀ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਗ ਜਾਵਾਂਗੀ। ਹੇ ਮੁਖਿ ਧਿਮਾਣੈ ਹੂ 
(ਭਾਵ ਸੋਚ ਵਿਚ ਡੁਬੀ ਖੜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ! ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮ (ਆਤਮ) ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਭੂ 
| ਨੰ ਵੇਖ (ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ)। ਹ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ (ਉਸਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ 
(ਰੀ) ਬਖਸਿਸੁ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਤਰੇ) ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਵਿਸੇਸ (ਵਡਿਆਈ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੫। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਆਪ ਹੀ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁਖ ਤੇ ਪਿਆਸ (ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, | 
ਉਸ ਪਾਸੋ) ਕੀ ਮੰਗਣਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਹ (ਕਿਸੇ ਕਿ ਫੀ ਦੇ ਜਜਦਾ ਨੀ (ਣ ਵਲ ਬੂਰ 
ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜੋ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
| (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਭੂ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਾਤਿ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੬। 
1 (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਸਰੀਰਕ ਨਗਰੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਹ ਬਾਲਕ ਵਾਂਗ ਸੁੰਦਰ ਤੇ” 
ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਾ ਇਸਤਰੀ ਹੈ. ਨਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਨਾ ਪੰਛੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸੇਂਚਾ ਚਤੁਰ ਸਰੂਪ ਭੂ 
| (ਅਦਭੁਤ ਸਰੂਪ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਾਲਾ) ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ | 
| ਇਉ ਆਖਣਾ ਹੀ ਸੋਡਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਤੂੰ ਪਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ) ਦੀਪਕ ਅਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਰੂਪ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਚਾਨਣ ਤੇ -ਊ 
(ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਗੰਧੀ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ 1੭। 1 
ਇੰ (ਹੈ ਭਾਈ! ਅਸਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਗੀਤ ਸੁਣੇ ਤੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਚਖ ਕੇ ਵੇਖੇ ਹਨ, (ਸਭ) ਫਜ਼ੂਲ 1 
ਹਨ। (ਇਹ) ਸਾਦ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰੋਗ ਹੀ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ)। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੦ ੨੬੯! 


][ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭ 
][ ਨਾਲੋ) ਵਿਛੋੜਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ) ਗੁਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
][ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ (ਉਸ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸਚਾ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਨੈ ਕਿ) ਉਸ 
][ ਪਿਭੂ) ਨੂੰ (ਜੋ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਨਹੀ 


][ ਹੁੰਦਾ।੮।੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[ ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖੁ ਨ ਪੰਖਣੂ, ਸਾਚਉ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂਪੁ ॥। 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪੰਖਣੂ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਿ-ਭੇਦ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਿਪੁੰਸਕ | 


] (ਹੀਜੜਾ) ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਨੇ 'ਪੰਛੀ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਇਉਂ ਹਨ:- 
ਡੀ ੧ 


ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਾ ਨਾਰਿ ਕੈ ਰੂਪਿ, ਨ ਪੰਖਣੂ ਕੈ ਰੂਪਿ ਹੈ। ਉਹ ਜਿ ਚਤੁਰ ਭੁਜੁ ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਠਾਕੁਰ 
ਸੁਨਾ ਹੈ ਜਿ ਚਤੁਰੁ ਭੁਜੁ ਸ੍ਰੀ ਠਾਕੁਰੁ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਭਗਤ ਸੁ ਕਬਹੂ ਸੁਨਾ ਹੈ? ਕਹੈ, 'ਜੀ. ਸੁਨਾ ਹੈ'। 
ਕਹੈ ਉਹੀ ਚਤੁਰ ਭੁਜੁ ਉਸ ਬਿਸਨ ਕਾ ਰੂਪ ਹੈ।[ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ-ਮਿਹਰਬਾਨ 
ਪੰਖੀ ਵਾ ਨਿਪੁੰਸਕ। [ਪ੍ਰਿਯਾਇ-ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੀ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 
ਤੂੰ ਨਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈਂ ਨਾ ਪੁਰਖ ਹੈਂ ਔਰ ਨਾ ਹੀ (ਪੰਖੜ੍ਹ) ਹੀਜੜਾ ਹੈ। ਫਸ 
ਸੰਗਯਾ ਪੰਛੀ-ਪਖੰਧਰ', ਖੇਲਿ ਗਏ ਸੇ ਪੰਖਣੂ ਜੋ ਚੁਗਦੇ ਸਰ ਤਲਿ (ਸ੍ਰੀ ਅ ੧)। 

੨-ਪਖ-ਅਨੁ ਜਿਸ ਦਾ ਜੋੜਾ ਨ ਹੋਵੇ, ਨਪੁੰਸਕ-ਨਾਰਿ ਨ ਪੁਰਖ ਨ ਪੰਖਣੂ [ਮ ਕੋ. ਨਰੋਤਮ 
ਨਾਰ ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਪਾਬੰਦੀਆਂ ਤੇ ਹਦਾਂ ਤੋਂ ਅੱਗੇ। ਪੰਖਣੂ=ਪੰਛੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਅਕਲ ਦਾ ਪੁੰਜ ਹੈ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਰਦ ਪੰਛੀ ਆਦਿਕ 
ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ) ਪਰ ਉਹ ਕੋਈ ਖਾਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਖਾਸ ਮਰਦ ਨਹੀਂ_ ਕੋਈ ਖਾਸ 
ਪੰਛੀ ਨਹੀਂ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪੰਖਣੂ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੰਛੀ' ਹਨ 


][[ 'ਖੇਲਿ ਗਏ ਸੇ ਪੰਖਣੂ ਚੁਰਦੇ ਸਰ ਤਲਿ।। 


ਭਾਸ਼ਾਈ ਪੱਖੋਂ 'ਪੰਖਣੂ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੁੰਸਕ' ਹਨ ਪਰ 'ਪੰਖਣੂ' ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ 'ਨ' ਅਖਰ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ । 


ਕਰਕੇ 'ਨਪੰਖਣੂ' ਪਦ ਬਣਾ ਕੇ ਅਰਥ 'ਨਿਪੁਸੰਕ' ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਜੇ ਪਾਠ 'ਨਪੰਖਣੂ' ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ 


| ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਪੁੰਸਕ ਜਾਂ ਹੀਜੜਾ' ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਾਵਿ ਦੇ ਪਖੋਂ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ 'ਨ' ਅਖਰ ਆਇਆ ਹੈ. ਜੋ 


ਭੀ ਨਾਰਿ, ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਪੰਖਣੂ ਨਾਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਾਠ 'ਪੰਖਣੂ' ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ 


[ਅਰਥ 'ਪੰਛੀ' ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। 


ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਦਭੁਤ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਉਹ ਸਭ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀਆਂ 


॥ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਹ ਲਿੰਗਾਂ ਅਤੇ ਅਲਿੰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਹਦ ਬੰਦੀਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਸੰਦਰਭ | 


(੨੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੦ 


ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਤਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧ ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਪੰਖਣੂੰ 
| ਵਾਲੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ:-- 
੧) ਅੰਬਰ ਨਦਰੀ ਆਂਵਦਾ ਕੇਵਡ ਵਡਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 
੨) ਉਚਾ ਕੇਵਡ ਆਖੀਐ ਸੁੰਨ ਸਰੂਪ ਨ ਆਖ ਵਖਾਣੈ ॥ 
੩) ਲੈਣ ਉਡਾਰੀ ਪੰਖਣੂ ਅਨਲ ਮਨਲ ਉਡ ਖਬਰ ਨ ਆਣੈ ॥ 
੪) ਓੜਕ ਮੂਲ ਨ ਲਭਈ ਸੱਤੇ ਹੋਇ ਫਿਰਨ ਹੈਰਾਣੈ ॥ 
੫) ਲਖ ਅਗਾਸ ਨ ਅੱਪੜਨ ਕੁਦਰਿਤ ਕਾਦਰ ਨੌ ਕੁਰਬਾਣੈ ॥ 
੬ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਾਸਾ ਨਿਰਬਾਣੈ ॥ 
੭) _ ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ ਸਿਵਾਣੈ ॥ ੧੪ ॥ 
॥ ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਬਅੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਰੂਪ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਜੀਵਤ ॥ 
| ਘਾਟ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਭੂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ਹੀ 
1 ੧_ ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ ਨ ਗਲੀ ਹੋਵਣਾ ॥ ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੩-੧੮ 1 
੨. ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ,ਸੋ ਗੁਰ ਗੋਰ ਸਮਾਵੈ ॥ ਭਾ. ਗੁ. ਵਾ. ੮੨੨ 
ਭੂ ਮਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਅਮਰ ਵਸਤੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮੌਤ । 
| ਤੂ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੀ ਔਗਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਨਿਰਮਲ 
| ਪੁਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਜੋਗ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ] 
[ ਸਖਣੀ ਜਿੰਦਗੀ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਨਹੀ ਬਣ ਸਕਦੀ। 
। ਹਾਂ, ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਮਨ ਚ੍ਵ ਜਾਵੇ, ਭੁਲੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਗੁਰੂ ਦੇ 
[ ਦਸੇ ਹੋਏ ਸਿਧੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਟੁਰ ਪਏ ਤਾਂ ਸੁਚੇਤਨਾ ਪਲੇ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵਲਵਲਾ ਹੈ:- 

ਸਾਜਨ ਦੇਖਾ ਤਾਂ ਗਲਿ ਮਿਲਾ, ਸਾਚੁ ਪਠਾਇਓ ਲੋਖੁ ॥ 

ਮੁਖਿ ਧਿਮਾਣੈ ਧਨ ਖੜੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ ਦੇਖੁ ॥ 
ਭੂ ਇਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਲਗਨ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੀਆਂ 
ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਆਤਮਿਕ ਨੈਣ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹੇ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 
][ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਇਹ ਭੇਦ ਵੀ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਨੁੱਖ. ਪੰਛੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਿਸਣ 
| ਫਾਲੀ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਇਕ ਅਦਿੱਸ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੁਆਰਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਚ ਸਰੂਪ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਣ । 
। ਦੀ ਤੀਬਰ ਇਛਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਸਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ. ਸੰਜੋਗ ਵਿਜੋਗ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 


1: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੦-੧੧ ੨੭੧ 
| ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ' ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ 'ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਹੋਗੁ' ਦਾ 
| ਵਿਸਵਾਸ਼ੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਉਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਸਰੀਰ ਕਦੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਨਹੀ 
॥ ਮਾਣ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁਭਾਰਿਆਂ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. 
ਉਉ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਤੱਖ ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
[॥ ਜਿਨ ਗੁਣ ਤਿਨ ਸਦ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਅਉਗੁਣਵੰਤਿਆ ਦੂਰਿ ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਗੁਣ ਤੈ ਬਾਹਰੇ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਰਦੇ ਝੂਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧ 


ਹੈ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ । ਸਾਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵਣੀ, ਹੋਰਿ ਲਾਲਚ ਬਾਦਿ ॥ ਇਹੁ 
][ ਮਨੁ ਸਾਚੈ ਮੋਹਿਆ, ਜਿਹਵਾ ਸਚਿ ਸਾਦਿ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਰਸੁ ਨਹੀ, ਹੋਰਿ ਚਲਹਿ 
][ ਬਿਖੁ ਲਾਦਿ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਲਾਲਾ ਮੇਰੇ ਲਾਲ ਕੋ, ਸੁਣਿ ਖਸਮ ਹਮਾਰੇ ॥ ਜਿਉ 
|| ਵਰਮਾਵਹਿ ਤਿਉ ਚਲਾ, ਸਚੁ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਲੇ 
][ ਚਾਕਰੀ, ਗੋਲੇ ਸਿਰਿ ਮੀਰਾ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਮਨੁ ਵੇਚਿਆ, ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਧੀਰਾ ॥ 


][ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸਾਬਾਸਿ ਹੈ. ਕਾਣੈ ਮਨ ਪੀਰਾ ॥ ੨ ॥ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਧਣੀ ਕੋ. ਕਿਆ 


| ਕਹਉ ਵਡਿਆਈਐ ॥ ਭਾਣੈ ਬਖਸੇ ਪੂਰਾ ਧਣੀ. ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਈਐ ॥ 
][ ਵਿਛੁੜਿਆ ਕਉ ਮੇਲਿ ਲਏ. ਗੁਰ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥੩॥ ਲਾਲੇ ਗੋਲੇ ਮਤਿ 
][ ਖਰੀ, ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਨੀਕੀ ॥ ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ ਸੁਹਾਵਣੀ. ਮਨਮੁਖ ਮਤਿ ਫੀਕੀ ॥ 
| ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਪ੍ਰਭੂ. ਸਚੁ ਧੀਰਕ ਧੁਰ ਕੀ ॥੪॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਵੈਂ ਨਹੀ. ਚਲਹਿ. ਜਿਉਂ, ਫੁਰਮਾਵਹਿਂ, ਤਿਉਂ. ਚਲਾਂ, ਕਹਉਂ, ਵਿਛੁੜਿਆਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਥਾਦਿ=ਵਿਅਰਥ। ਸਾਚੈ=ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਜਿਹਵਾ=ਜੀਭ। ਸਚਿ=ਸੱਚ ਵਿਚ। 


॥ ਸਾਚਿ=ਸੁਆਦ (ਰਸ) ਵਿਚ। ਚਲਹਿ=ਚਲਦੇ ਹਨ। ਬਿਖੁ ਲਾਦਿ=ਜਹਰ ਲਦ ਕੇ।੧। ਲਾਲਾ=ਗੁਲਾਮ। ਲਾਲ 


ਕੋ=ਪਿਆਰੇ (ਪਰਭੂ) _ਦ। ਖਸਮ=ਹੇ ਮਾਲਕ! ਚਲਾ=ਚਲਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼ 
][[ ਚਾਕਰੀ=ਨੌਕਰੀ। ਗੋਲੇ ਸਿਰਿ=ਗੁਲਾਮ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਮੀਰ=ਮਾਲਕ, ਸਰਦਾਰ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। 
ਭਉ ਧੀਰਾ=ਧੀਰਜ, ਸਾਂਤੀ ਪੀਰਾ=ਪੀੜ।੨। ਧਣੀ _ਕੋ=ਮਾਲਕ ਦਾ। ਕਿਆ ਕਹਉ=ਮੈਂ ਕੀ _ਆਖਾਂ?।੩। 
 ਖਰੀ=ਚੰਗੀ। ਨੀਕੀ=ਸੋਹਣੀ। ਫੀਕੀ=ਫਿੱਕੀ, ਬੇ-ਸੁਆਦੀ। ਧੀਰਕ=ਧੀਰਜ। ਧੁਰ ਕੀ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ) ਦੀ।੪। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ) ਸਚੀ ਕਾਰ (ਸਿਮਰਨ-ਭਗਤੀ ਕਮਾਉਣੀ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ | 
ਹੈ) ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਲਾਲਚ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ [ 


][ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਸੇਦਕ ਦੀ) ਜੀਭ ਵੀ ਸਦਾ ਬਿਰ (ਨਾਮ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਵਿਚ (ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) (ਸੈਵਕ ਨੂੰ) 


੨੭੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੨ 


| ਨਮ ਤੇ ਬਾ ਕੋਈ ਰਸ ਨਹੀਂ (ਸਖਾਂਦ), ਹਰ (ਨਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਬੰਦੇ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਜਹਿਰ ਲਦ ] 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ) ਚਲਦੇ ਹਨ।੧। ] 


(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ) ਸੁਣ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਲਾਲ (ਮਿਂ ਆਪ ਹਰੀ) ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਲਾਲਾ (ਚਾਕਰ) ਹਾਂ ॥ 
ਹੇ ਸਚ! ਜਿਵੇ (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ ਚਲਦਾ ਹਾਂ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ| ਊ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
| ਤਾਈ) ਸੇਵਕ ਨੇ ਤਾਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ) ਚਾਕਰੀ (ੈਂਕਰੀ) ਹੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ॥ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਉਹ) ਪਰਭੂ ਮਾਲਕ (ਲਤਾ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) (ਉਸ ਸੇਵਕ ਹੂ 
ਨੇ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ : 


1 ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਥਾਸ ਹੈ (ਜੋ ਸੇਵਕ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ ਪੀੜਾ । 


ਭ[[ ਕੱਟਦਾ ਹੈ।੨। 


(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਲਾਲਾ ਗੌਲਾ (ਸੋਵਕ) ਬਣ (ਗਿਆ ਹੈ) ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਵਡਿਆਈ 


ਵਰਣਨ ਕਰਾ? ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹ। (ਉਹ) ਪੂਰ ਪਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਸੇਵਕ ਉਤੇ) ਬਖਸਿਸ ਕਰ ਦੇਵੈ ਤਾਂ | 
ਭੀ ਉਸ ਤੋ ਸਚ ਰੂਪ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਹ । 
][ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 


9 ਉਦੈ ਕੇ ਸਗਲ ਦੀ ਅਕਲ ਤੀ ਚੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਦੀ 


[[ ਸੁਗੰਤ ਸਚੀ (ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ) ਸੋਹਣੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਮਤ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਖੁਖ ਹੋਣ । 
॥ ਕਰਕੇ ਫਿੱਕੀ (ਬੇ-ਸੁਆਦੀ ਹੀ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਵਕ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਤੇਰਾ ਹੈ ਤੂੰ ਪ੍ਭੂ (ਉਸ ਦਾ ਮਾਲਕ) ਹੈ | 


(ਵਕ ਨੂੰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਚ ਹੀ ਉਸ ਨੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੪। 


ਸਾਚੈ ਬੈਸਣੁ ਉਠਣਾ, ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਖਿਆ॥ ਚਿਤਿ ਸਚੈ ਵਿਤੋ ਸਚਾ, ਸਾਚਾ । 


ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥ ਸਾਚੈ ਘਰਿ ਸਾਚੈ ਰਖੈ, ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਸੁਭਾਖਿਆ ॥੫॥ ਮਨਮੁਖ 


ਕਉ ਆਲਸੁ ਘਣੋ, ਫਾਥੇ ਉਜਾੜੀ ॥ ਫਾਥਾ ੁਰੀ ਨਿਤ ਚੌਗੜੀ, ਲਗਿ ਬੰਧ 
ਵਿਗਾੜੀ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੁਕਤੁ ਹੋਇ, ਸਾਚੈ ਨਿਜ ਤਾੜੀ ॥੬॥ ਅਨਹਤਿ ਲਾਲਾ 
ਬੇਧਿਆ, ਪ੍ਰਭ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ ਜੀਉ ਜਲਿ ਬਲਉ, ਝੂਠੇ ਵੇਕਾਰੀ ।। 
ਬਾਦਿ ਕਾਰਾ ਸਭਿ ਛੋਡੀਆ, ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤਾਰੀ ॥ ੭ ॥ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, 


[| ਤਿਨਾ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ਲਾਲੈ ਲਾਲਚ ਤਿਆਰਿਆ, ਪਾਇਆ ਹਰਿਨਾਉ ॥ ਤੂ 
ਬਖਸਹਿ ਤਾ ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥੮॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚੈ=ਸਚੇ ਪਰਭੂ) ਵਿਚ ਭਾਖਿਆ=ਬੋਲਣਾ। ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਵਿਤੋ=ਧਨ। ਸਾਚੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੧ ੨੭ 


][ ਘਰਿ=ਸਚੇ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ। ਸਾਚੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਭੂ) ਨੇ। ਰਖੇ=ਟਿਕਾਏ ਹਨ। ਸੁਭਾਖਿਆ=ਆਖਿਅ।੫। 1 
ਭੀ ਘਣੋ=ਬਹੁਤ। ਫਾਥੇ ਓਜਾੜੀ=ਕੁਰਾਹੇ ਫਸਦਾ ਹੈ। ਫਾਥਾ=(ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਤੂ 
][[ ਚੁਰੀ=ਚੁਗਦਾ ਹੈ। ਚੋਗੜੀ=ਪਦਾਰਥ ਰੂਪੀ ਚੋਰ॥ _ਲਗਿ=-ਮੋਹ ਵਿਚ) ਲਗ ਕੇ। ਬੰਧ=ਸੰਬੰਧ। 
ਹੂ ਵਿਗਾੜੀ=ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਮੁਕਤੁ=(ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) 
]£ ਆਜ਼ਾਦ। ਸਾਚੈ ਨਿਜ ਤਾੜੀ=ਅਪਣੇ ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ ਲਾ ਕੇ।੬। ਹੂ 
[| ਅਨਹਤਿ=ਇਕ ਰਸ, ਲਗਾਤਾਰ। ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰੀ=ਮਾਲਕ ਦੇ ] 
[ ਹਿਤ ਪ੍ਰੇਮ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਜਲਿ ਬਲਉ=ਸੜ ਬਲ ਜਾਵੇ। ਬਾਦਿ ਕਾਰਾ=ਫਜ਼ੂਲ ਕੰਮ ਸਾਚੀ | 
 ਤਰੁ=ਸਚੀ ਬੇੜੀ। ਤਾਰੀ=ਤਰਨ ਲਈ।%। ਹੂ 
1 ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ=ਨਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਾ ਥੰ। ਲਾਲੈ=ਸੇਵਕ ਨੇ। ਬਖਸਹਿ=ਤੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ [ਊਂ 
][ ਮੇਲਿ=ਮੇਲ ਕੇ। ਲੇਹਿ=(ਗੋਦ ਵਿਚ) ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਲਿ ਜਾਉ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੮। ] 
[॥ ਅਰਥ: (ਸੇਵਕ ਦਾ) ਉਠਣਾ ਬੈਠਣਾ, ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿਚ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੂ 
][ ਭੋਜਨ ਖਾਧਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਚਿਤ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ (ਭਿਜਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ) ਧਨ ਵੀ ਸੱਚਾ ੩ 
। (ਨਾਮ) ਹੈ, ਉਸ ਨੇ) ਸਚਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ। (ਜਹਾਂ ਦੀ) ਬੋਲੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ | 
ਭੂ ਚੰਗੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਚੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੈ।੫। 1 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ) ਬਹੁਤ ਆਲਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ ਵੀ) 
][ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ (ਪਦਾਰਥ | 
( ਰੂਪ) ਚੋਗਾ ਚੁਗਦਾ ਹੈ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਲਗ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ) ਸੰਬੰਧ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦਾ 1 
[ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸਚੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ ਲਾ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਫਾਹੀ] 
ਚੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। 
| (ਹਰੀ ਦਾ) ਸੇਵਕ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ਲਗਾਤਾਰ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਟੈ . 
][ (ਸੇਵਕ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ) ਝੂਠਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਸਚੇ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ [੬ 
ਚੜਦਾ ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਸਾਰੀਆਂ ਫ਼ਜ਼ੁਲ ਕਾਰਾਂ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਟ , ] 
] ਤੋਂ) ਤਰਨ ਲਈ (ਭਗਤੀ ਰੂਪ) ਸੱਜੀ ਬੇੜੀ (ਉਤੇ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੭। [1 


][ ਭਾਵ ਉਹ ਰੁਲਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਸੇਵਕ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ॥ 
][ ਨਾਮ ਪਾਂ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ, ਤੂੰ ਬਖਸਿੰਸ ਕਰੇ ][ 
ਹ[ ਤਾਂ ਤੂਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮।੪। 
ਇਸ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਅੰਨਿਨ ਸੇਵਕ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ] 
[ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਥਾਂ ਭੂ 


(੨੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੨ 


ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬੂਰੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ [ 


ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ ਤਿਨਾ ਮੁਖ ਡਰਾਵਣੇ ਜਿਠਾਵਿਸਾਰਿਓਨੁ ਨਾਉ ॥ | 
ਐਥੈ ਦੁਖ ਘਣੇਰਿਆ, ਅਰੀ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥੧੦੬॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਭੂ 
ਮਨਮੁਖ ਆਲਸੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ। ਉਹ ਸਦਾ ਫਿੱਕੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਦਾਰਥਾਂ 1 


1 ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਲਾਲੇ ਨੇ ਲਾਲਚ ਨੂੰ ਤਿਆਗਿਆ | 
| 3 ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਨੰ ਨਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। | 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਲਾਲੈ ਗਾਰਬੁ ਛੋਡਿਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ ॥ | 


। ਆਲੇ ਖਸਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਖਸਮਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, [| 


ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ ਖਸਮ ਕਾ. ਖਸਮੈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ ॥ 
ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਲਾਲੋ ਨੋ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਹੈ, ਧੁਰਿ ॥ 
ਖਸਮਿ ਫੁਰਮਾਈ ॥ ਲਾਲੈ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਰਜਾਈ ॥। ਆਪੇ ਮੀਰਾ ਭੂ 
ਬਖਸਿ ਲਏ. ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ੨ ॥ ਆਪਿ ਸਚਾ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ । 
ਬੁਝਾਈ ॥ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਸੋ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਨੌ ਲੈਹਿ ਤੂ ਲਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਕਿਨੈ ਨ 
ਪਾਇਆ, ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਖੁਆਈ ॥੩॥ ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ, ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ॥ 
ਸਵਾਇਆ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਦਾ, ਸਾਹੁ ਤਿਨੈ ਵਿਚਿ ਪਾਇਆ ॥ ਜਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ] 
ਕਰੇ ਤਾ ਸੇਵੀਐ, ਸੇਵਿ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ ੍ਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੌਂ, ਲੈਹਿੰ, ਕਿਉਂ, ਮਨਹੁੰ. ਜਾਂ, ਤਾਂ. ਵਿਚਹੁਂ. ਤੁਟਹਿੰ, ਮਹਿੱ, ਨਹੀਂ, ਨਾਵੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਲੋ=ਸੇਵਕ (ਗੁਲਾਮ) ਨੇ। ਗਾਰਬੁ=ਅਹੌਕਾਰ। ਭੈ=ਡਰ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ । 
ਸੁਭਾਈ=ਸਾਂਤ ਸੁਭਾ ਕਰਕੇ। ਖਸਮੁੱ=ਮਾਲਕ ਨੂੰ। ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ=ਗੁਲਾਮ। ਖਸਮੇ ਵਡਿਆਈ=ਖਸਮ ਦੀ ] 
ਵਡਿਆਈ ਵਿਚ। ਉਬਰੇ=ਤਰ ਗਏ। ਖਸਮਿ ਮਿਲਿਐ=ਮਾਲਕ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
ਸਿਰਿ ਕਾਰ=ਸਿਰ ਉਤੇ (ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ) ਕਾਰ ਸੇਵਾ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ ਖਸਮਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। 1 
ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਮੀਰਾ=ਮਾਲਕ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ।੨। 
ਸਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਭੂ। ਬੁਝਾਈ=ਸਮਝਾਈ ਹੈ। ਲੈਹਿ ਤੂ ਲਾਈ=ਤੂੰ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਰ 
ਖੁਆਈ=ਖੁੰਝ ਗਏ ਹਨ।੩। 1 
ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ=ਵੱਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ=ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ। 


| ਸਾਹੁ=ਸੁਆਸ। ਤਿਨੌ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਸੇਵਿ=ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ। ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ। ਸਮਾਇਆ=ਲੀਨ ਹਉ 
( ਹੋਇਆ ਹੈ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੧ ੨੭੫॥ 


[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੇਵਕ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਂਤ ਸੁਭਾਅ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਡਰ 
[ (ਅਦਬ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਨੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਵੱਡੀ 
][ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਖਸਮ (ਮਾਲਕ) ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੇ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤ 
ਭ[ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ।੧। ॥ 
|| ਜੈ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਲਾਲਾ-ਗੋਲਾ (ਭਾਵ ਸੇਵਕ) ਬਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
][ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੋ (ਜੀਵ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ, (ਉਹ ਹੂ 
| ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 1 


ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ (ਮਿਲੀ ਹੈ ਜੋ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ 


| ਫੁਰਮਾਈ ਹੈ। ਸੋਵਕ ਨੇ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਦੀ) ਰਜਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। [ 
][ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ-ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਲਏ. (ਤਾਂ) ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ (ਪਰਦਾਨ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)੨। ਹੂ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੇ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ ਕਿ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਚਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ੩ 


[ ਪਿਸਾਰਾ) ਸਚੁ ਰੂਪ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) .ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੀ ਕਾਰ ਵਿਚ) ਲਾ ਤੂ 


][ ਲੈਂਦਾ ਹ। ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਤੈਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ. (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਦੂਜੇ ਭਰਮ ਵਿਚ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਸੇਵਾ 1 
][ ਤੋਂ) ਖੁੰਝੇ ਹਨ।੩। | 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਮਾਲਕ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ (ਜੋ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਖਾਣ ਨੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 

(ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ) ਨਿਤ ਵਧਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਵਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਊਂ 


(ਮਾਲਕ) ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ) ਹੀ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਸੁਆਸ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ) ਪਾਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੈ 


[[ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੇਵਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਚ ਵਿਚ 
ਹੂ ਸਮਾਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੪। ਤੈ 

ਲਾਲਾ ਸੋ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਮਰਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ । ਬੰਧਨ ਤੂਟਹਿ ਮੁਕਤਿ ][ 
ਹੋਇ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋ ਪਾਏ ] 


॥੫॥ ਲਾਲੇ ਵਿਚਿ ਗੁਣੁ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਲਾਲਾ ਅਵਗਣਿਆਰੁ।। ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ 


]| ਨਹੀ, ਤੂ ਬਖਸਣਹਾਰੁ ।। ਤੇਰਾ ਹੁਕਮੁ ਲਾਲਾ ਮੰਨੇ. ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੬। ਗੁਰੁ ] 
ਸਾਗਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ, ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥। ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਅਮਰੁ ਹੈ, ਹਿਰਦੈ ] 


ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥। ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਏ ॥੭॥ ਸੁਇਨਾ ] 


: ਰੁਪਾ ਸਭ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਮਾਟੀ ਰਲਿ ਜਾਈ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ, ਸਤਿਗੁਰਿ [| 
][ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਸਾਚੈ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥੮॥੫॥ [| 


ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਅਵਗਣਿਆਰੁ=ਔਗੁਣਾਂ _ਨਾਲ ਭਰਿਆ _ਹੋਇਆ। _ ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ੬। ][ੰ 


1 ਸਾਗਰੁ=ਸਮੁੰਦਗ ਅਮਰੁ=ਕਦੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ। ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਮੰਨਿ=ਮੰਨ ਵਿਚ।੭। ਰੁਪਾ=ਚਾਂਦੀ। ਭੂ 


੨੭੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੨ 
ਧਾਤੁ=ਮਾਇਆ। _ਰਲਿ=ਰਲ ਕੇ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ=ਸੋਝੀ ਬਖਸ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹਿ ਭਾਈ! ਅਸਲੀ) ਸੇਵਕ ਉਹ ਹੈ (ਜੋ) ਜੀਵਤਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਰ ਕੇ. 
(ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਮਾਇਆਮਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਅੰਦਰ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ 
| ਇਹ ਖਜਾਨਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੫। 


ਪ੍ਰ ਤਰ) ਸੇਵਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਰਾ) ਸੇਵਕ ਔਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। [| 


ਰਿ ਤੂ) ਤੇਰੋ ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਤੂੰ (ਸਭ ਔਗੁਣ) ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਤੇਰਾ 
1 ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ, ਇਸ ਕਰਣੀ ਨੂੰ (ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ (ਸਮਝਦਾ ਹੈ)।੬। [1 


ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੋਵਰ ਹੈ, (ਸੇਵਕ) ਜੋ ਚਾਹੇ ਭੂ 
(ਓਹੀ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹ। ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਅਮਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੰਨ ਕੇ 1 
ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ਰੂਪ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਸੇਵਾ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੂ 
(ਰਹੀ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਾਂਦਾ ਹੈ।॥ ਭੀ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ (ਗਲ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ) ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਭੂ 
ਆਦਿਕ ਸਭ ਧਾਤ (ਮਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ) ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ (ਮਿੱਟੀ ਹੋ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਹ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ॥ 
ਹਨ)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਵਸਤੂ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹੂ 


ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਓਹ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹਨ (ਮਤੇ ਸਦਾ) ਸਚੇ ਪਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ] 
ਹਨ।੮।੫। [3 


ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦਾ ਭਾਵ ਪਿਛਲੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਜੁਲਦਾ ਹੈ। ਲਾਲੇ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ | 


[ਨੂੰ ਬੜੇ ਭਾਵਪੂਰਤ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


ਲਾਲਾ ਸੋ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ. ਮਰਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਬੰਧਨ ਤੂਟਹਿ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਏ ॥ 

ਸਭ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋ ਪਾਏ ॥ 
ਲਾਲੋ ਦਾ ਕੰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰਸਟ ਕਰਣੀ ਇਹੋ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਭੂ 


1 ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਰੈ. ਜਿਹਤਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ 


ਰਿ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਸੇਵਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਸੋਨੇ ਰ 


ਰਿ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ, ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਹੂ 
1 ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸਚੇ ਸਿਖ ਦੀ ਠਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ:-- ਰਹ 


ਨਾਮੋ ਸੇਵੇ ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੨ 


[| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਰਹਣਾ ਨਹੀ, ਧੁਰਿ ਫਾਟੇ ਚੀਰੈ ॥ ਏਹੁ 
[[ ਮੱਠ ਅਵਗਣਿ ਬਾਧਿਆ, ਸਹੁ ਦੇਹ ਸਰੀਰੈ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਬਖਸਾਈਅਹਿ. ਸਭਿ 
ਗੁਨਹ ਫਕੀਰੈ ॥ ੧ ॥ ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਉਠਿ ਚਲਣਾ, ਬੁਝ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਜਿਸੁ ] 
ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਮਿਲੈ, ਧੁਰਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ 
[ ਰਹਾ, ਜੋ ਦੇਹਿ ਸੁ ਖਾਉ ॥ ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਚਲਾ, ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ ॥ 
[ ਮੈਰੇ ਠਾਕੁਰ ਹਥਿ ਵਡਿਆਈਆ. ਮੇਲਹਿ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥੨॥ ਕੀਤਾ ਕਿਆ ] 
][ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਸੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਸੋ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਸਾਚੀ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥੩॥ ਪੰਡਿਤੁ ਪੜਿ ਨ ਪਹੁਚਈ, ਬਹੁ 
ਆਲ ਜੰਜਾਲਾ ॥। ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੁਇ ਸੰਗਮੇ, ਖੁਧਿਆ ਜਮਕਾਲਾ ॥ ਵਿਛੋੜਾ ਭਉ 
ਵੀਸਰੈ, ਪੂਰਾ ਰਖਵਾਲਾ ॥੪॥ ਰੱ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਇਆ=ਹੋਇਆ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਫਾਟੈ ਚੀਰੈ=ਚਿਠੀ ਫਟ ਜਾਏ। 
ਅਵਗਣਿ ਬਾਧਿਆ=ਅਵਰਣਾਂ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਸਹੁ=ਸਹਾਗ ਦੇਹ ਸਰੀਰੈ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਪੂਰੈ 
ਗੁਰਿ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ _ਦੁਆਰਾ। ਬਖਸਾਈਅਹਿ=ਬਖਸ਼ਾਏ ਜਾਂਦੇ _ਹਨ। ਸਭਿ _ਗੁਨਹ=ਸਾਰੇ ਗੁਨਾਹ। ਭੂ 
ਫਕੀਰੈ=ਫਕੀਰ, ਮੰਗਤੇ ਦੇ।੧। ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ।੧।ਰਹਾਉਂ। ਹੂ 

ਰਹਾ=ਮੈਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਜੇ ਦੇਹਿ=ਜੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਖਾਉ=ਮੈਂ ਖਾਂਦਾ ਹਾ ਤਿਉ ਚਲਾ=ਤਿਵੇਂ ਚਲਦਾ ਹਾਂ 
[ ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਉ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ। ਠਾਕੁਰ ਹਥਿ=ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ! | 
ਮੇਲਹਿ=ਸੇਲ ਲਵੇ। ਮਨਿ ਚਾਉ=ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਹੈ, ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੈ।੨। ॥ 

ਕਰਿ ਦੇਖੈ=(ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਸੋਈ=ਉਹ (ਮਾਲਕ)। ਜਿਨਿ ਕੀਆ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ | 
(ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੋਈ=ਉਹ (ਮਾਲਕ)। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ।੩। 

ਪੜਿ=ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਨ ਪਹੁਚਈ=ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦ॥ ਬਹੁ ਆਲ ਜੰਜਾਲਾ=ਘਰ ਦੇ ਬਹੁਤ ਧੰਧੇ। 
ਦੁਇ=ਦੋਵੇ। ਸੰਗਮੇ=ਨਾਲ ਹਨ। ਖੁਧਿਆ=ਭੁੱਖ। ਵਿਛੋੜਾ ਭਉ=ਵਿਫੋੜੇ ਦਾ ਡਰ। ਪੂਰਾ=ਪੂਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ)।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਦੋ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਮੌਤ ਦੀ) ਚਿਠੀ ਫੱਟ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਰਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਜਦੋਂ ਤੱਕ) ਇਹ ਮਨ 
ਔਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਹੀ ਆਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੁਖ) 
ਭੈ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸਹਾਰ (ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦਾ) ਫਕੀਰ (ਮੰਗਤਾ ਬਣਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ 
ਹਉ ਗੁਨਾਹ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋ) ਬਖਸ਼ਾ ਲਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 


੬੬੨੭੮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੨ 


(ਹੇ ਮਨ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ) ਕਿਵੇਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜਦੋਂ ਚਿਠੀ ਆਈ ਇਥੋਂ) 
| ਉਠ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਲ) ਟੁਰ ਪੈਣਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਸਮਝ। ਹੈ 
ਪਭ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਤੇਰਾ) ਹੁਕਮ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਭੂ 

| ਜੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਪਿਆ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। [1 
| ਹੈ ਪਭ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਰਖ, (ਮੈ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਾਂ, ਜੋ (ਤੂੰ ਖਾਣ ਲਈ) ਦੇਵੇ, (ਮੈ) ਉਹੀ ਖਾਵਾਂ 1 
| ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲਾਵੇਂ ਮੈਂ ਤਿਵੇਂ ਚਲਾਂ, (ਬਸ. ਮੇਰੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਭੂ 
[ (ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ) ਹੇ ਮਰੋ ਮਾਲਕ (ਤਰੇ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ (ਸਭ) ਵਡਿਆਈਆਂ ਹਨ (ਮੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਭੂ ਇਹ ਚਾਉ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੇਂ!੨। ॥ 
ਰ੍ ਹੈ ਭਾਈ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੀ ਸਲਾਹੀਏ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਸੰਭਾਲ) ] 
ਉਹ ਹਰੀ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਹ (ਮਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ, ਮੈਨੂੰ 
ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਲੋੜ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੈ ਭਾਈ! ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਸਚਾ (ਸਾਹਿਬ ਸਦਾ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਸਲਾਹਿਆ) ਸਚੀ ਇਜ਼ਤ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੩। [3 
ਪੰਡਿਤ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੱਕ) ਨਹੀ ਅਪੜ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਤਾਂ) ਘਰ ਦੇ ] 

ਜੌਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ ਦੋਵੇਂ (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੀ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਪ ] 

| ਕੀ ਹੋ? ਪੁੰਨ ਕੀ ਹੈ? ਇਹ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭੁੱਖ (ਅਤੇ) ਮੌਤ ਦਾ । 
|[ (ਡਰ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੋੜਾ (ਅਤੇ ਮੌਤ ਦਾ) ਡਰ ਉਸੇ (ਜੀਵ) ਗੰ 
ਹੂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਪੂਰਾ (ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੪। ਭੂ 
ਰਿ ਜਿਨ ਕੀ ਲੈਖੈ ਪਤਿ ਪਵੈ, ਸੇ ਪੂਰੇ ਭਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਹੈ, ਸਚੀ ਭੂ 
][ ਵਡਿਆਈ ॥ ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ, ਲੈ ਲੈ ਥਕਿ ਪਾਈ ॥੫॥ ਖਾਰ ਸਮੁਦ੍‌ | 
। ਦੰਢੋਲੀਐ, ਇਕੁ ਮਣੀਆ ਪਾਵੈ ॥ ਦੁਇ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਸੁਹਾਵਣਾ, ਮਾਟੀ ਤਿਸੁ ਖਾਵੈ ] 
। ॥ ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਸਤਿ ਸੇਵੀਐ, ਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥੬॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਨਿ ਸੇ ॥ 
| ਉਜਲੇ, ਸਭ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥। ਮੈਲਾ ਊਜਲੁ ਤਾ ਥੀਐ, ਪਾਰਸ ਸੰਗਿ ਭੀਜੈ ॥ ਵੰਨੀ ੍ 
[[ ਸਾਚੇ ਲਾਲ ਕੀ. ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਕੀਜੈ ॥੭॥ ਭੇਖੀ ਹਾਥ ਨ ਲਡਈ, ਤੀਰਥਿ ਨਹੀ 
ਭੂ ਦਾਨੇ ॥ ਪੂਛਉ ਬੇਦ ਪੜੰਤਿਆ, ਮੂਠੀ ਵਿਣੁ ਮਾਨੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੀਮਤਿ ਸੋ ਕਰੇ. ਪੂਰਾ || 
॥ ਗੁਰੁ ਗਿਆਨੇ ॥੮॥੬॥ 


(ਜੀਵ) ਥਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 
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| 
| ਖਾਰ=ਖਾਰਾ। ਸਮੁਦ੍ਰ=ਸਮੁੰਦਰ। ਢੰਢੋਲੀਐ=ਖੋਜ ਕਰੀਏ। ਇਕੁ ਮਣੀਆ=ਇਕ ਰਤਨ। ਪਾਵੈ=ਪਾ 
][ ਦੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਹਾਵਣਾ=ਸੋਹਣਾ, ਸੋਭਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਟੀ ਤਿਸੁ ਖਾਵੈ=(ਉਸ ਰਤਨ) ਨੂੰ ਮਿੱਟੀ ਖਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਊ[ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ=ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਸਰੋਵਰ ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਚਾ (ਸਰੋਵਰ) ਬ 
ਹ[ ਹੈ। ਦੇ=(ਜੋ ਉਹ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ=(ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਵੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।੬। ਹ 
[॥ ਭਾਵਨਿ=ਭਾਉਂਦੇ, ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸੇ ਉਜਲੋ=ਓਹ ਉਤਮ (ਪੁਰਖ) ਹਨ। ਪਾਰਸ ਸੰਰਿ=((ਗੁਰੂ) 
ਹਉ ਪਾਰਸ ਨਾਲ। ਭੀਜੇ=(ਰਸ ਨਾਲ) ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵੰਨੀ=ਰੰਗਤ। ਕਿਨਿ=ਕਿਸ ਤੋਂ. 
[ ਭੇਖੀ=ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ। ਹਾਥ=ਬਹੁ, ਤੂੰਘਾਈ। ਤੀਰਥਿ=ਤੀਰਥ ਉਤੇ (ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ) 
][ ਨਹੀਂ ਦਾਨੇ=ਨਾ ਦਾਨ (ਦਿੱਤਿਆਂ)। ਪੂਛਉ=ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ। ਬੇਦ ਪੜੰਤਿਆ=ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ; 
ਭਉ ਮੁਠੀ=(ਲੋਕਾਈ) ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ। ਵਿਣੁ ਮਾਨੇ=ਬਿਨਾ (ਨਾਮ) ਮੰਨਣ ਦੇ। ਕੀਮਤਿ=ਕਦਰ। ਪੂਰਾ ਗੁਰ ਊ 
॥ ਰਿਆਨੇ=ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਗਿਆਨ (ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ)।੮। | 
[| ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ ਦੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਲੋਖੇ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਪੂਰਨ 
ਭਉ ਪੁਰਸੁ ਹਨ। (ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ) ਮਤਿ ਵੀ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ 
ਭਉ ਹੈ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦਾਤਾ) ਦੇਂਦੇ ਥੋੜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਪਰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾਤੇ ਪਾਸੋਂ ਦਾਤਾਂ) ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਥੋਕ 
ਭੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੫। 
ਤੂ (ਜੋ) ਖਾਰਾ ਸਮੁੰਦਰ ਖੋਜ਼ਿਆ ਜਾਏ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਤਹਿ ਵਿਚੋ) ਇਕ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ 
3 (ਉਸ ਰਤਨ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਦੋ ਚਾਰ ਦਿਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਟੀ ਖਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ) ਨਾਸ਼ ਹੋ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ. ਜੇ) ਸੱਚੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਸੇਵੀਏ (ਤਾਂ ਓਹ ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ) ਦੇਂਦਾ 
[ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੰਡਦਿਆਂ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੬। 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਉਜਲੇ ਹਨ ਉਹ (ਬਾਕੀ) ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ) ਮੈਲ ] 
][ ਨਾਨ ਤਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨਾਲ) ਮੈਲਾ (ਜੀਵ ਤਾਂ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਦੀ 
[ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਛੋਹ ਨਾਲ) ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਚੇ ਲਾਲ ਦੀ (ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਣ ` 
| ਕਰਕੇ ਜੋ ਰੰਗਤ (ਉਸ ਤੇ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ 
[1 ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ, ਤੀਰਥ (ਯਾਤਰਾ ਜਾਂ ਇਸੁਨਾਨ) ਕੀਤਿਆਂ, ਦਾਨ ਦਿੱਤਿਆਂ (ਇਸ ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਦੀ) 
8 ਹਾਥ (ਥਹੁ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਜਦੋਂ ਮੈ) ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋ (ਇਸ ਦਾ ਭੇਦ) ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ (ਤਾਂ 
] ਇਹੋ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਹੁਕਮ) ਮੰਨੇ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ 
[| ਵਿਚ) ਠੱਗੀ (ਲੁਟੀ) ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਦੀ) ਕੀਮਤ (ਕਦਰ) 
[| ਉਹ ਜੀਵ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰਤਨ 
$ ਦੀ) ਖੋਜ (ਕਰਦਾ ਹੈ)੮।੬। 
ਤੈ ਮੌਤ ਸਿਰ ਤੇ ਹਸ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਰ ਪਸ਼ੂ ਜੀਵ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ 
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ਜਦੋਂ ਫੱਟੀ ਹੋਈ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦੇ ਸਚੇ ਦੀ ਚਿਠੀ ਆਵੋਗੀ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਤੁਰੰਤ ਜਾਣਾ ਪਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹਉ 
ਦਾ ਇਹ ਅੱਟਲ ਨੇਮ ਹੈ:-- ਭੂ 
ਜਗ ਮਹਿ ਕੋਈ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਏ. ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੭ ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਦਾ ਜਾਚਕ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ੍ 

ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨੰ ਖੋਜਿਆਂ ਦੋ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਤਨ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੋ 
[[ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾ ਦਾ ਅਜਿਹਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਜੋ ਨਾ ਕਦ ਮੁਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਨਾਸ [1 
॥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਉਪਦੇਸ ਦੇਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ, ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤਿਆਂ ਅਤੇ ਦਾਨ ਦੇਣ 
1 ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਤਨਾਂ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ 1 
ਰਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਗਿਆਨ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਓਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਚੇ ਲਾਲ ਦੀ ਕਦਰ ਜਾਣਦਾ 1 
£ ਹੈ| ਉਇ 


ਭਿ ਸਿਧਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੰ ਵਾਰਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ [ 
[| ਲੈਣੀ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚੇ ਜਾਣੋਂ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
| ਜਗਤ ਵਿਚ ਲੁਟਿਆ ਜਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ। 1 


[[ ਪਾਠ ਪਤਿ ਥਾਕਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਇ ਵਧੇਰੈ ॥ ਕਾਚੀ ਪਿੰਡੀ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ, ਉਦਰੁ ਭਰੈ 
|[ ਜੈਸੇ ਢੋਰੈ ॥ ੧ ॥ ਬਾਬਾ, ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵੈ ਸੰਨਿਆਸੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਏਕ । 
| ਲਿਵ ਲਾਗ, ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਘੋਲੀ ਗੇਰੂ ਰੰਗੁ |ਊ 
|[ ਚੜਾਇਆ, ਵਸਤ ਭੇਖ ਭੇਖਾਰੀ ॥ ਕਾਪੜ ਫਾਰਿ ਬਨਾਈ ਖਿੰਥਾ, ਝੋਲੀ ਮਾਇਆ | 
[| ਧਾਰੀ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਰੀ ਜਗੁ ਪਰਬੋਧੈ, ਮਨਿ ਅੰਧੈ ਪਤਿ ਹਾਰੀ ॥ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ | 
[[ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ, ਜੂਐ ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰੀ ॥ ੨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ ਨ ਗੁਰ ਬਿਠ ਬੂਝੈ, । 
[[ ਬਾਹਰਿ ਪੂਅਰ ਤਾਪੈ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਬਿਲੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵੀ, ਕਿਉ ਕਰਿ ਚੀਨਸਿ ` 
| ਆਹੈ ॥। ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਨਰਕ ਨਿਵਾਸੀ, ਅੰਤਰਿ ਆਤਮ ਜਾਪੈ ॥ ਅਠਸਠਿ ] 
| ਤੀਰਥ ਭਰਮਿ ਵਿਗੂਚਹਿ, ਕਿਉ ਮਲੁ ਧੋਪੈ ਪਾਪੈ ॥ ੩ ॥ ਛਾਣੀ ਖਾਕੁ ਬਿਭੂਤ ] 
[| ਚੜਾਈ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਮਗੁ ਜੋਹੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਸਾਚੁ ਕਹੇ ਤੇ ] 
ਛੋਹੈ ॥ ਪਾਠੁ ਪੜੈ ਮੁਖਿ ਝੂਠੋ ਬੋਲੈ, ਨਿਗੁਰੇ ਕੀ ਮਤਿ ਓਹੈ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਈ ਕਿਉ | 
][ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਉ ਸੋਹੈ ॥ ੪ ॥ ਰਿ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੌਟ- 'ਆਤਸ' ਪਾਠ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ. ਅੱਗੇ ਵੇਖੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ। ਰਿ 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਲਹਿਰ=ਖਿਆਲਾਂ ਦੀ -ਹਰ ਵਿਚ। ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਵਿਗੂਚੇ=ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਵਰਾ ਕੇ=ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ। ਹੇਰੇ=ਤੱਕਦਾ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹ ਧਰਮੁ=ਗ੍੍‌ਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਫਰਜ਼। ਨ ਭੇਟੇ=ਨਹੀਂ ਮਿਲਦ। ! 
ਭੂ ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ। ਘੂਮਨ ਘੇਰੇ=ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ। ਦਿਸੰਤਰ=ਦੇਸਾਂ ਅੰਦਰ। ਭਵੈ=ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਤ 
ਹੂ ਥਾਕਾ=ਬੈਂਕ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਕੁਝ ਨਾ ਬਣਿਆ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ=(ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 1 
ਰੂਪੀ) ਭੁੱਖ। ਕਾਚੀ ਪਿੰਡੀ=ਕਚੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਉਦਰੁ=ਪੇਟ। ਢੋਰ=ਪਸ਼ੂ।੧। ਤੂ 
ਹੂ ਬਾਬਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਰਵਤ ਰਵੈ=ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੌਂਟ ਲਾਏ। ਸੰਨਿਆਸੀ=ਤਿਆਗੀ। ਘੋਲੀ ਗੇਰੂ=ਲਾਲ ! 
ਮਿਟੀ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਘੋਲੀ। ਵਸਤ੍ਰ ਭੇਖ=ਭੇਖਧਾਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕਪੜੇ। ਭੇਖਾਰੀ=ਮੰਗਤਾ। ਕਾਪੜ=ਕਪੜੇ। 
ਫਾਰਿ=ਪਾੜ ਕੇ। ਖਿੰਥਾ=ਗੋਦੜੀ। ਝੋਲੀ=ਅੰਨ ਆਟਾ ਪਦਾਰਥ ਪਾਉਣ ਲਈ। ਪਰਬੋਧੈ=ਉਪਦੇਸ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ ਅੰਧੈ=ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਰਿਆਨੀ) ਨੇ। ਪਤਿ ਹਾਰੀ=ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲਈ।੨। । 
ਨ ਬੂਝੈ=ਨਹੀਂ ਬੁੱਝਦੀ, ਨਹੀਂ ਹਿਸਦੀ । ਪੂਅਰ=ਧੂਣੀ। ਤਾਪੈ=ਤਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੀਨਸਿ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਤੂ 
ਆਪੇ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਅੰਤਰਿ ਆਤਮ=ਆ-ਤਮ ਗਾੜ੍ਹਾ ਅੰਧੇਰਾ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ। 
ਜਾਪੈ=ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਗੂਚਹਿ=ਖ਼ੁਰਾਬ, ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਪੈ=ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ। ਛਾਣੀ ਖਾਕ=ਮਿਟੀ ! 
ਛਾਣੀ। ਬਿਭੂਤ=ਸੁਆਹ। ਚੜਾਈ=ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਲੀ। ਪਗੁ=ਰਸਤਾ। ਜੋਹੈ=ਤੱਕਦਾ ਹੈ। ਛੋਹੈ=ਗੁੱਸਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, 
ਥਿੱਝਦਾ ਹੈ। ਝੂਠੇ=ਕੂੜੇ ਦੀ ਓਹੈ=ਉਹ (ਪਹਿਲੇ ਵਾਲੀ) ਨ ਜਪਈ=ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ। ਕਿਉ ਸੋਹੈ=ਕਿਵੇਂ ਸੋਭਾ ਰਿ 
ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?੪। ਵਿ 
$[. ਅਰਥ : ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਜਜ਼ਬਾਤੀ) ਲਹਿਰ ਵਿੱਚ (ਫਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਭਾਵ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ 
ਹ[ ਜੀਵਨ) ਤਿਆਗ ਕੇ ਖ਼ੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਦੇ ਘਰਾਂ ਵਲ (ਭਿਖਿਆ ਲਈ) ਤਕਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਭੈ 
ਰਿ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਧਰਮ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ (ਗੋਤੇ ਖਾਂਦਾ) 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿੱਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ) ਪਾਠ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥੋਂਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ (ਮੁਕਦੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਹੋਰ) ਵਧਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਕੱਚੇ (ਨਾਸਵੰਤ ਸਗੀਰ ਵਿੱਚ [ 
ਭੂ ਰਹਿ ਕੇ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ, ਪਸੂਆਂ ਵਾਂਗ (ਅਪਣਾ) ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈ ।੨। ,.. 
[ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਅਸਲੀ) ਸੰਨਿਆਸੀ.(ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਐਸੀ ਰਟ ਲਾਈ ਰਖੇ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ] 
ਹ[ ਐਸਾ ਲਕਸ਼ ਬਣਾਏ ਜਿਸ ਨਾਲ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਏ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਮ |: 
[| ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ਼ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਏ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
[॥ ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਗੋਰੀ (ਲਾਲ ਮਿਟੀ) ਘੋਲੀ (ਆਪਣੇ ਕਪੜਿਆਂ ਉਤੇ) ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਾ ਲਿਆ, ਭੇਖ- 
[| ਧਾਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਭਿਖਾਰੀ (ਮੰਗਤਾ ਹੋ ਗਿਆ)। ਕਪੜੇ ਫਾੜ ਕੇ ਗੋਦੜੀ ਬਣਾ ਲਈ, (ਪਦਾਰਥ 
][ ਤੇ ਮਾਇਆ ਇਕਠੇ ਕਰਨ ਲਈ) ਝੋਲੀ ਬਣਾ ਲਈ। (ਉਹ) ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ( ਕਰਕੇ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਭੂ 
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ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ | 
ਲਈ ਹੈ। ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦਾ, ਮਾਨੋ (ਉਸ ਨੇ ਜੁਆਰੀਏ ਵਾਂਗ ੍ 
ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ) ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੨। [| 
(ਉਸ ਮਨਮੁਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਜ ਤਿਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਉਹ) ਸੂ 
ਬਾਹਰ ਧੂਣੀ ਤਖਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਅੱਗ ਵੱਧਦੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ 
| ਸਕਦੀ (ਸੋ ਮਨਮੁਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਛਾਣੇ?। ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ 
| (ਅਰਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਗੂੜ੍ਹਾ ਅਧਰਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਧਰਮ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਦਾ 
ਵਸੀ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ] 
| ਮੈਲ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਿਵੇਂ ਧੋਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਧੋਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ)।੩। [॥ 
| (ਮਨਮੁਖ ਸੰਨਿਆਸੀ ਨੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਮਿਟੀ ਛਾਣੀ (ਸਰੀਰ ਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲੀ (ਪਰ ਮਨ ਵਿਚ) 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਸਤਾ ਤੱਕਦਾ ਹੈ। ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਇਕ (ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਜੇ ਸੱਚੀ) ਗਲ ਤੂ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦਾ) ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਝੂਠ । 
ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ) ਨਿਗੁਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਮਤਿ ਓਹੀ (ਪਹਿਲੀ ਝੂਠ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ)। (ਉਹ) 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ (ਫਿਰ) ਸੁਖ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਕਿਵੇ ਭਿ 
ਸੋਭਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸੁਖ ਤੇ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)8। 1 
ਮੂੰਡ ਮੁਡਾਇ ਜਟਾ ਸਿਖ ਬਾਧੀ, ਮੋਨਿ ਰਹੈ ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ ਮਲੂਆ ਡੋਲੈ ਦਹ ਹਉ 
| ਦਿਸ ਧਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਰਤ ਆਤਮ ਗਿਆਨਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛੋਡਿ ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਪੀਵੈ, ੍ 
[[ ਮਾਇਆ ਕਾ ਦੇਵਾਨਾ ॥ ਕਿਰਤੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ, ਪਸੂਆ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ਰ੍ 
[।। ੫ ॥ ਹਾਥਿ ਕਮੰਤਲੁ ਕਾਪੜੀਆ, ਮਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਉਪਜੀ ਭਾਰੀ । ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਜਿ [| 
ਕਰਿ ਕਾਮਿ ਵਿਆਪਿਆ, ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਪਰ ਨਾਰੀ ॥ ਸਿਖ ਕਰੇ ਕਰਿ ਸਬਦੁ ਨ ਹੈ 
| ਚੀਨੇ, ਲੱਪਣੁ ਹੈ ਬਾਜਾਰੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਿਖੁ ਬਾਹਰਿ ਨਿਭਰਾੜੀ, ਤਾ ਜਮੁ ਕਰੋ [| 
| ਪੁਆਰੀ ॥ ੬॥ ਸੋ ਸੰਨਿਆਸੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਛਾਦਨ । 
|[ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸ ਨ ਕਰਈ. ਅਚਿੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਬਕੈ ਨ ਬੋਲੈ ਖਿਮਾ ਧਨ 
| ਸੰਗ੍ਹੈ, ਤਾਮਸੁ ਨਾਮਿ ਜਲਾਏ ॥ ਧਨੁ ਗਿਰਹੀ ਸੰਨਿਆਸੀ ਜੋਰ, ਜਿ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ੍ 
| ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ੭ ॥ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ਰਹੈ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ । | 
|[ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਤਾ ਸਾਤਿ ਆਵੈ, ਨਿਜਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਏ ॥। ਮਨੂਆ ਨ ਡੋਲੈ [| 
” | ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ. ਧਾਵਤੁ ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ ॥ ਗਿਹ ਸਰੀਰੁ ਗੁਰਮਤੀ ਖੋਜੈ, ਨਾਮੁ 1 
|| ਪਦਾਰਥ ਪਾਏ ॥੮॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਸਰੇਸਟ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਖਾਣੀ | 
| ਧਣੀ ਗਗਨ ਪਤਾਲੀ, ਜੰਤਾ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥। ਸਭਿ ਸੁਖ ਮੂਕਤਿ ਨਾਮ ਧੂਨਿ ਬਾਣੀ, [| 
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][ ਮਚ ਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਰੀ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਛੂਟਸਿ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ । 
[[ ॥੯॥੭॥ ਰਿ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨੂਆਂ, ਮਹਾਂ, ਮਾਹਿੰ. ਤਾਂ, ਵਿਚਹੁ, ਖਿਮਾਂ, ਸਿਉਂ, ਸਾਂਤਿ, ਨਹੀ। ਰਿ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁੰਡੁ ਮੁਡਾਇ=ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ। ਜਟਾ=ਵਾਲ ਵਧਾਏ। ਸਿਖ=ਬੋਦੀ, ਚੋਟੀ। ਮੋਨਿ 
| ਰਹੈ=ਜੁਪ ਸਾਧੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਦਹਦਿਸ=ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ। ਧਾਵੈ=ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਬਿਨੁ ਰਤ=ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਬਿਨ, ! 
ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਗ ਦੇਵਾਨਾ=ਆਸੁਕ, ਮਸਤ। ਕਿਰਤੁ=ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਬਣਿਆ ਸੁਭਾਵ। ਪਸੂਆ ਮਾਹਿ=ਪਸ਼ੂਆਂ ਭੂ 
[| ਵਿਚ। ਸਮਾਨਾ=ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। ਰ੍ 
[| ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ। ਕਮੰਡਲੁ=ਚਿਪੀ ਕਾਪੜੀਆ=ਲੰਮਾ ਚੋਲਾ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲਾ ਸਾਧੂ (ਫਿਰਕੇ ਦਾ 
ਹੂ ਨਾਂ ਹੈ)। ਉਪਜੀ=ਪੈਦਾ ਹੋਈ। ਤਜਿ ਕਰਿ=ਫ਼ੱਡ ਕੇ। ਕਾਮਿ ਥਿਆਪਿਆ=ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਲਗ ਗਿਆ। 
| ਲੰਪਣੁ=(ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਖਚਿਤ। ਬਾਜਾਰੀ=ਮਸਖੁਰਾ। ਨਿਭਰਾਤੀ=ਭਰਮਣ, ਭਟਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਸ਼ਾਂਤ।੬। 
ਹੂ ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ ਛਾਦਨ=ਬਸਤਗ। ਅਚਿੰਤੁ=ਸੁਤੇ ਹੀ। ਬਕੈ ਨ ਬੋਲੈ=ਜੋ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਦਾ ਤ 
[| ਨਹੀ। ਖਿਮਾ=ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਸਹਾਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਉ। ਸੰਗ੍ਰਹੈ=ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਾਮਸੁ=ਤਮੋ ਗੁਣ ਰਿ 
[[ ਕ੍ਰੋਧੀ ਸੁਭਾਵ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਏ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ।੭। ੍ 
| ਨਿਜਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਅਸਲ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) ਤਾੜੀ ਲਾਏ=ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਰਖੇ, 
][ ਟਿਕਿਆ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਧਾਵਤ=ਦੌੜਦੇ (ਮਨ) ਨੂੰ। ਵਰਜਿ ਰਹਾਏ=ਰੋਕ ਕੇ ਰੇ 
$[ ਗਿ੍‌ਹ=ਘਰ।੮। 1 
ਹੂ ਮਹੇਸੁ=ਸ਼ਿਵ। ਸਰੇਸਟ=ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਹਨ। ਨਾਮਿ ਰਤੇ=ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ। 
ਹ[[ ਵੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਖਾਣੀ=ਖਾਣੀਆਂ। ਬਾਣੀ=ਬੋਲੀਆਂ। ਗਗਨ=ਅਸਮਾਨ ਤੇ। ਪਤਾਲੀ=ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ। ਹੂ 
ਹ ਜੰਤਾ=ਜੀਆਂ ਵਿਚ। ਸਭਿ=ਸਾਰੇ। ਮੁਕਤਿ=(ਮਾਇਕ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ। ਨਾਮ ਧੁਨਿ=ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਰੋ॥ ਊ 
[ਉ ਉਰ ਧਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ=ਤੂੰ ਸੱਚੀ ਤਾਰੀ ਤਗ੯। ੍ 
| ਅਰਥ: (ਕੋਈ) ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ (ਸੰਨਿਆਸੀ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ) ਜਟਾਂਵਾਂ ਦਾ (ਜੂੜਾ ਸਿਰ ਤੇ) ਬੰਨ੍ਹ 
][ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਮੋਨ ਧਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹੰਕਾਰੀ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ] 
][ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਡੋਲਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛੋੜ ] 
][ ਕੇ (ਇਹ) ਮਾਇਆ (ਜੀਵਨ) ਮਾਰੂ ਰੂਪ ਜ਼ਹਰ ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਬਣਿਆ ਸੁਭਾਵ ਭਾਵ ਪਈ 
[[ ਕਿਰਤ ਮਿਟਦੀ ਨਹੀਂ (ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਇਹ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਸਮਝੁਦਾ, (ਸੋ) ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹੈ।੫। ੍ 
ਹ (ਉਹ) ਹਥ ਵਿਚ ਚਿਪੀ ਫੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਟਾਕੀਆਂ ਵਾਲਾ ਚੋਲਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) । 
][ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਛਡ ਕੇ ਆਏ ਨੂੰ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੇ ਦਬਾ 
][ ਲਿਆ ਹੈ, (ਹੁਣ) ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। (ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਚੋਲੇ 
][ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਸਖੁਰਾ ਆਦਮੀ ਵਿਚ ਖਚਿਤ 
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ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਜੁਹਰ ਹੈ. ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਸਾਂਤੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ॥ 
ਨੂੰ ਜਮ ਖੁਆਰ ਕਰੇਗਾ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਦੇਵੇਗਾ)੬। ਰਿ 

(ਅਸਲੀ) ਸੰਨਿਆਸੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋ 
| ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਸਤਰ ਤੇ ਭੋਜਨ ਦੀ (ਉਹ) ਆਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਜੋ ਮਿਲੇ ਉਹ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹ। 
| (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਬੋਲਦਾ ਨਹੀਂ, ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ (ਧਨ) ਇਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ ਨੂੰ 
॥ ਸਾਤਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ) ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ, ਜੋਗੀ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਜੋ) ਇਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
| (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ।੭। 
| (ਅਸਲ) ਸੰਨਿਆਸੀ (ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾਂ ਵਲੋਂ) ਨਿਰਾਸੁ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
| ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਅਸਲ ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
| ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ (ਉਹ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
॥ ਅਨੁਸਾਰ ਖੋਜ ਕੇ ਨਾਮ-ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸੂੰ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ (ਇਸ ਲਈ) ਉਤਮ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਉਸ 
॥ ਵਿਚ ਰਤੇ ਗਏ ਤੇ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸਾਰੀਆਂ) ਖਾਣੀਆਂ (ਸਾਰੀਆਂ) ਬੋਲੀਆਂ ਗਗਨ, 
ਪਾਤਾਲ, ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ ਜੋਤਿ (ਸੱਤਾ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਜੋ ਸਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਵਜਦੀ ਹੈ, ਉਹ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) 
1 ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਮਾਇਆਮਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ 
$ ੩) ਫੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਇਸ ਲਈ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਲਈ) ਤੂੰ ਸੈਂਚੀ ਤਾਰੀ ਤਰ੯੭ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਨਰਕ ਨਿਵਾਸੀ, ਅੰਤਰਿ ਆਂਤਮ ਜਾਪੈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਛਾਪੇ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 'ਆਤਮ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਆਤਸ' ਪਾਠ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਭਾ ਰ: 
ਸ( ਕਾੜ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੌਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

"ਕਈ ਅਜਾਣ, ਅਰਥ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲਿਖਾਰੀ ਦੀ ਭੁੱਲ ਨਾਲ ਆਤਸ ਦੀ ਥਾਂ 
ਆਤਮ ਹੋ ਜਿਆ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਮੰਨ ਕੇ ਕਈਆਂ ਨੇ ਆਤਸ ਛਾਪ ਦੇਣ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦੇਖੋ 
ਮੁਫੀਦ ਆਮ ਪ੍ਰੈਸ, ਲਾਹੌਰ ਵਿਚ ਛਪੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ੧੪੩੦ ਪੰਨੇ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਦਾ ਪੰਨਾ 
੧੦੧੩ ਸਤਰ ਤ'' 

ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜੀ 
ਸਾਧੂ ਵਿਚ ਵੀ 'ਆਤਸ' ਪਾਠ ਔਕਿਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਹੀ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ (ਸੰਤ ਭੂ 
ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਖਾਲਸਾ, ਭਿੰਡਰਾ)ਪੰਨਾ ੬੫੭ਤੇ 'ਆਤਸ' ਪਾਠ ਅਪਨਾਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੱਥ ॥ 
ਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਆਤਸ' ਪਾਠ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਪਖੋਂ ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਂਭਾ ਦਾ ਫੁੱਟ ਨੌਟ ਵੀ ਰੰ 


| ਲਗਾ ਕੇ ਅਰਥ ਉਲਟਾ ਅਧਿਕਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਆ ਕਰਖੈ'। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਲਗਣ ਨਾਲ ਉਲਟੇ ] 
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॥ ਸਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਲ੍ਰੋ.ਗੁ.ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ, 

ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਸਰੂਪ ਵਿੱਚ 'ਆਤਮ' ਪਾਠ ਹੈ। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। 


][ ੧) ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਕਾ ਨਿਵਾਸੀ ਹੋਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੇ ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ (ਆਤਸ) ਅਗਨੀ 
॥ ਜਾਣੀਤੀ ਹੈ। ਫਸ 


| ੨) ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਨਰਕ ਨਿਵਾਸੀ, ਅੰਤਰਿ ਆ ਤਮ ਜਾਪੈ ॥ 

ਰਿ (ਆ-ਤਮ) ਗਾੜ੍ਹਾ ਹਨੇਰਾ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਇਥੇ 'ਆਤਸ' ਪਾਠ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। __[ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਭੂ ੩) ਨਿੰਦਿਆ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਐਂਗ ਜਾਣੀਦੀ ਹੈ। 

] ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਟੀਕ- ਕ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨੀ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
[[ %) ਉਂਝ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੁੱਝਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਗ੍ਰਿਹਸਤੀਆਂ ਦੀ) ਨਿੰਦਿਆ ਕਰ ਕਰਕੇ ਨਰਕੀ 


ਭੂ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ- ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਭੂ ੫) ਗ੍ਰਿਹਸਥੀਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਨਰਕੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਉਸ ਦੀ (ਮਲੀਨ) ਆਤਮਾ 
ੂ (ਸਾਫ) ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਡਾ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ! 


ਭੂ ਨਿਰਣੈ: 'ਆਤਮ', 'ਆ ਤਮ' ਅਤੇ 'ਆਤਸ' ਤਿੰਨਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ | 
[[ ਵਿੱਚ 'ਆਤਸ' ਸਰੂਪ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਸ ਇਕ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦਾ 'ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ, | 
ਭੂ 'ਤਮ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਬਹੁਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਤਮ ਸੰਸਾਰੁ ਚਰਨ ਲਗਿ ਤਰੀਐ, ਸਭ 
ਹ[ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੋ' ਆਦਿ ਆਦਿ। ਹਾਂ, 'ਆ-ਤਮ' ਸਰੂਪ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰ ਇਸ ਬ 
ਭੂ[ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਆ ਤਮ' ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 'ਆ' ਉਪਸਰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਧਾਤੂਆਂ ਦੇ ਪਹਿਲੇ 
[| ਅਰਥ ਵੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 'ਆਜਾਣੰਤਾ, 'ਆਨੀਤਾ' ਆਦਿ। 'ਤਮ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ 
][ ਅਰਥ ਹਨ- ਹਨੇਰਾ। | 
ਭੂ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਜਿਵੇ:- ਨੂ [ 
੧. ਅੰਤਰ ਆਤਸੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਿਆ ॥ ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜ ਭਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੫ [ 
੨. ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਜੋ ਮਿਲੈ, ਮਿਲਿਆ ਕਹੀਐ ਸੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੧ 
ਸੋ 'ਅੰਤਰ ਆਤਸੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਦਿਲੋਂ', ਅਤੇ 'ਅੰਤਰਿ 'ਆ ਤਮ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਬਹੁਤ ਹਨੇਰੇ [ 
ਭ[ ਅੰਦਰ। ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅ-ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । ” 


੨੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੩ 


ਿ ਜੋ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਕੀਤੇ 'ਅੰਤਰਆਤਮੇ' ਅਰਥ ਤਾਂ ਬਣਦੇ ਜੇ ਪਾਠ 'ਅੰਤਦ' ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਭੂ 
| ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਅੰਤਰਿ' ਹੈ। ਇਸ ਪੱਖ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। [| 
ਇਸ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸਚੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ 'ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ' ਹੂ 
| ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਗ੍ਰਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਉਦਰ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਹੋਰਾਂ ਘਰਾਂ ਵਲ ਹੂ 
ਝਾਕਦਾ ਹੈ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੀ ਧੋਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
[| ਅਜਿਹਾ ਸੰਨਿਆਸੀ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ ਨੰ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ] 
][ ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਧੂਣੀ ਤਾਉਣੀ. ਪਿੰਡੇ ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਣੀ । 
| ਮੂਹ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਫਿਰ ਝੂਠ ਬੋਲਣਾ, ਇਹ ਨਿਗੁਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਸਚੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਦੇ ਆਚਰਨ 
][[ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ-- 

ਸੋ ਸੰਨਿਆਸੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ 

ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ ਕੀ ਆਸ ਨ ਕਰਈ. ਅਚਿੰਤ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਏ । 1 
ਭ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸੇ ਬਿਨਾ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ । 
[[ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਤੇ ਸੁਖ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਜਾਪ ਵਿਚ 
ਹ[ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੰਨਿਆਸੀ ਕਹਾਉਣਾ ਹੈ। 


ਰਿ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੰਜੋਗਿ ਉਪਾਏ, ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਮਿਲਿ ਪਿੰਡੁ । 
| ਕਰੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਗਰਭ ਉਰਧਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਰੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ॥੧॥ ਸੰਸਾਰ 
| ਭਵਜਲੁ. ਕਿਉ ਤਰੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਈਐ, ਅਫਰਿਓ ਭਾਰੁ ਅਫਾਰੁ 
| ਟਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਤੇ ਗੁਣ ਵਿਸਰਿ ਗਏ ਅਪਰਾਧੀ, ਮੈ ਬਉਰਾ ਕਿਆ ਕਰਉ ਹਰੇ 
[[ ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ ਦਇਆਲੁ ਸਭੈ ਸਿਰਿ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਦਾਤਿ ਸਮਾਰਿ ਕਰੇ ॥੨॥ ਚਾਰਿ 
[ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਜਗਿ ਜਨਮਿਆ, ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਧਰੇ ॥ ਲਾਗੀ ਭੂਖ 
][ ਮਾਇਆ ਮਗੁ ਜੋਹੈ, ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਮੋਹਿ ਖਰੇ ॥੩॥ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ ਨਹੀ 
][ ਪਾਵੈ. ਇਤ ਉਤ ਢੂਢਤ ਥਾਕਿ ਪਰੇ ॥ ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਵਿਆਪੇ, ਕੂੜ ਕੁਟੰਬ 
| ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ ॥੪॥ ਖਾਵੈ ਭੋਗੇ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਦੇਖੈ, ਪਹਿਰਿ ਦਿਖਾਵੈ ਕਾਲ ਘਰੇ ॥ 
|[ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਨ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮ ਨ ਕਾਲੁ ਟਰੇ ॥੫॥ ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ 
| ਹਉਸੈ ਕਰਿ ਭੂਲੇ, ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ ਛੀਨਿ ਖਰੇ ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਬਿਨਸੈ ਸਹਸੈ ਸਹਸਾ, 
| ਫਿਰਿ ਪਲੁਤਾਵੈ ਮੁਖਿ ਧੂਰਿ ਪਰੇ ॥੬॥ ਰ੍ 


੬੨੨੩੯ ਵਿ ੭੨੭ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਜੋਗਿ=ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਨੇਮ _ਅਨੁਸਾਗ _ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਰਕਤੁ=ਲਹੂ। 
| ਖਿੰਦੁ=(ਪਿਤਾ ਦਾ) ਵੀਰਜ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ। ਅੰਤਰਿ ਗਰਭ=(ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ। 
ਭੂ ਉਰਧ=ਉਲਟਾ। ਸਾਰੇ=ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ।੧। 
ਭੂ ਭਵਜਲੁ=ਸਮੁੰਦਗ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 
][[ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅਫਰਿਓ=ਆਫਰੇ (ਹੰਕਾਰੇ) ਹੋਏ। ਭਾਰੁ=(ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਭਾਰ। ਅਫਾਰੁ=ਅਸਹਿ ਭਾਰ। 
[[ ਟਰੈ=ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। 1 
1 ਬਉਰਾ=ਕਮਲ। ਕਿਆ ਕਰਉ ਹਰੇ=ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਂ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ?। ਸਭ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਦੇ 
][ ਸਿਰ ਤੇ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਸਮਾਰਿ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ।੨। 
ਭੀ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ=ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ। ਸਿਵ=ਜੀਵਾਤਮ॥ ਸਕਤੀ=ਮਾਇਅ। ਘਰਿ=ਘਰ 
][ ਵਿਚ। ਵਾਸੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਜੋਹੈ=ਤੱਕਦਾ ਹੈ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਖਰੇ=ਗਵਾਚ ਗਏ, ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ।੩। 
| ਕਰਣ ਪਲਾਵ=ਤਰਲੇ। ਇਤ ਉਤ=ਇਧਰ ਉਧਰ। ਕਾਮਿ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ। ਵਿਆਪ=ਦਬਾ, 
][ ਹੇਠਾਂ।੪। 
ਡੀ ਕਾਲ ਘਰੇ=ਮੌਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ।੫। ਛੀਨਿ ਖਚੈ=ਖੋਹ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਸੈ 
[[ ਸਹਸਾ=ਸਹਿਮ ਹੀ ਸਹਿਮ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ। ਪੂਰਿ ਪਰੇ=ਮਿੱਟੀ (ਸੁ ) ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਫਿਟਕਾਰਾਂ।੬&। 
| ਅਰਥ: (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਮੇਲ ਦੇ ਨੇਮ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ, (ਮਾਤਾ ਦਾ) ਲਹੂ, (ਪਿਤਾ 
[[ ਦਾ) ਵੀਰਜ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਅਗੋਂ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਬਣਾਏ। (ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ ਉਲਟ ਪਏ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ 
][ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਭੂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ (ਹਰ ਥਾ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਲੋੜ 
ਭਿ ਅਨੁਸਾਰ) ਦਾਤ (ਬਖਸਿਸ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੧। 
॥ ਹੈ ਭਾਈਂ (ਇਹ ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਤਰੇ? (ਉਤਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
][ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਹੰਕਾਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੇ (ਸਿਰ ਤੋਂ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਅਸਹਿ 
ਉ ਭਾਰ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧,ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਗੁਣ (ਉਪਕਾਰ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਤੂੰ ਕੀਤੇ ਸਨ) ਮੈਂ ਪਾਪੀ ਨੂੰ ਭੁੱਲ 
][[ ਗਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਦਿਵਾਨਾ ਹੁਣ ਕੀ ਕਰਾਂ? (ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ-ਰਾਹ ਵਿਖਾਓ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਦਿਆਲੂ ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ 
ਭਉ ਸਿਰ ਤੇ ਹੈਂ (ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਭ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ ਦਾਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 
[| (ਜੀਵ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਹ) ਲੈ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੰਮਿਆ ਹੈ। (ਫਿਰ ਵੀ) | 
ਭ[[ ਜੀਵ (ਆਤਮਾ) ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਭ[ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਸਤਾ ਭਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਵਿਚ (ਲਗ 
ਭੂ ਕੇ) ਮੁਕਤ-ਪਦਾਰਥ ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੪ ੨੮੯ 


][[ ਸਮਾਰੇ=ਜਮ ਮਾਰ ਕੇ ਸੰਭਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਰਕਿ ਖਰੇ=ਨਰਕ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। ਊ 
[| ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੋ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ। ਕਾ ਕਉ=ਕਿਸ ਨੂੰ। ਜਰੇ=ਸੜਦਾ ਹੈ।੯। ਫੋਕਟ=ਵਜ਼ੂਲ, ਭੂ 
ਹ[ ਵਿਅਰਥ। ਲੋਭਿ=ਲੋਭ ਕਰਕੇ। ਮੂਲੁ=ਅਸਲ ਰਕਮ।੧੦। ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਤੇ=ਓਹ।੧੧। 
][ ਭਾਉਂ=ਖ੍ਰੇਮ। ਹਰਿ ਜਨ ਗੁਰੂ=ਹਰੀ ਜਨਾ ਦਾ ਗੁਰੂ। ਦੁਆਰੇ=(ਹਰੀ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਤੇ। ਰੇਣੁ=ਚਰਨ ਧੂੜ।੧੨॥ 1 
| ਅਰਥ: (ਮਨੁੱਖ) ਜਦੋਂ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ। (ਤਦੋਂ ਇਸ ਦੀ) ਜੁਆਨੀ ਚਲੀ ਗਈ (ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਭੂ 
]॥ ਗਿਆ) ਖਾਂਸੀ ਨੇ ਗਲਾ ਰੋਕ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਅੱਖਾਂ ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਵਗਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਪੈਰ (ਟੁਰਨੋਂ) ਰਹਿ ਗਏ, ਤੂ 
][ ਹੱਥ ਕੰਬਣ ਲਗ ਪਏ (ਪਰ) ਸਾਕਤ (ਆਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਤੈ 
(ਵਸਦਾ) ੭ ਹਸ 
ਹੂ (ਬੱਢਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਸੋਝੀ ਵੀ ਚਲੀ ਗਈ. ਕਾਲੇ (ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ) ਚਿੱਟੇ (ਕੇਸ ਆ ਗਏ) ਹੁਣ ਇਹ 1 
][ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਅਜੇਹੇ ਦੋਖ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਊ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ) ਜਮਰਾਜ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਸੰਭਾਲ (ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚੁੱਕ ਕੇ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਲੇਖ ਮਿਟਦਾ ਨਹੀ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਕਾਰਨ | 
ਹੀ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦੇਵੇ। ਗੁਰੂ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ 
ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਹੈ (ਉਹ ਜਾਣੋ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਹੀ (ਸਹੇੜਨਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਜੀਵਨ ਸੜਦਾ-ਬਲਦਾ _(ਗੁਜ਼ਰਦਾ ਹੈ੯। ] 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਖੁਸ਼ੀ, (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਰਸ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹੇ, ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਅਤੇ ] 
ਹੂ ਵਿਕਾਰ (ਕਮਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਓਹ ਅੰਤ) ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੋਏ। ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਲੋਭ ਦੀ ਖਾਤਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ) ][ 
। ਅਸਲ (ਪੂੰਜੀ ਭਾਵ ਮੂਲ ਵੀ ਖੋਹ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ (ਦੂਤਾਂ ] 
ਦਾ) ਡੰਡਾ ਵਜਦਾ ਹੈ।੧੦। ਹੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵਾਂ) ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਨਿਰਮਲ ਹਨ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਓਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਗੁਰ 
ਗੋਬਿੰਦ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਸਿਮਰਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮ) ਪਵਿੱਤਰ (ਪੁਰਖ) ਹਨ।੧੧। ਹੂ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਰ 
(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੰਭਾਲੋ (ਯਾਦ ਕਰੋ)। ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ, (ਰੌਬੀ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਪਰਧਾਨ (ਪੰਚ) ਹੈ. ਹੇ ] 
ਹਰੀ! ਨਾਨਕ, ਉਹਨਾਂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੈ।੧੨।੯। 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ 'ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ' ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੂਰਤਿ ਤੇ ਮੂਰਤਿ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ 
][ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਗਰਭ 
][ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਹਵਾ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਔਖੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
][[ ਪਰਉਪਕਾਰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਜੋ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦਾ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਸੰਭਾਲੀ ਬੈਠੀ 


੨੧-। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੪ 


ਹੈ. ਉਹ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ? 

ਹੰਕਾਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ ਉਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਇਹ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸੇ 

ਹੋਏ ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਕਗੇ। ॥ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨਾ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉਣਾ ਹੈ, ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਕੁਟੰਬ ਦੇ 1 


| ;ਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ, ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਸਦਿਆਂ ਬਲਦਿਆਂ ਭਾਵ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੂਰਖ ਜੀਵ 


ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਮੂਲ ਹੀ ਖੋਹ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉ 
ਇਸਨੂੰ ਧਰਮਰਾਜ ਦਾ ਡੰਡ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਜਹਾ ਭੁਗਤਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ] 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੰਭਾਲੋ ਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰੋ ਹਰੀ ਦੇ ਹੂ 


| ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਜਨਾ ਦਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਪੰਚ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਹਸੰਦਿਆ ] 


ਖੇਲੰਦਿਆ ਪੈਠੈਦਿਆ ਖਾਵੰਦਿਆ ਵਿਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤਿ' ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਵਰਤ ਜਾਵੇਗੀ। 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 1 
ਮਾਰੂ ਕਾਫੀ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰ ੨ ॥ਆਵਉ ਵੰਵਉ ਡੁੰਮਣੀ, ਕਿਤੀ ਮਿਤ੍ਰ ਕਰੇਉ ॥ 
ਸਾਧਨ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ, ਵਾਢੀ ਕਿਉ ਧੀਰੇਉ ॥੧॥ ਮੈਡਾ ਮਨੁ ਰਤਾ ਆਪਨੜੇ ਪਿਰ ] 
ਨਾਲਿ ॥ ਹਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ ਖੰਨੀਐ ਕੀਤੀ, ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ] 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੇਈਅੜੈ ਡੋਹਾਗਣੀ, ਸਾਹੁਰੜੈ ਕਿਉ ਜਾਉ ॥ ਮੈ ਗਲਿ ਅਉਗਣ ] 


| ਮੁਠੜੀ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਝੂਰਿ ਮਰਾਉ ॥੨॥ ਪੇਈਅੜੈ ਪਿਰੁ ਸੰਮਲਾ, ਸਾਹੁਰੜੈ ਘਰਿ ][ 
| ਵਾਸੁ ॥ ਸੁਖਿ ਸਵੰਧਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥੩। ਲੇਵ ਨਿਹਾਲੀ | 


ਪਟ ਕੀ. ਕਾਪੜ੍੍‌ ਅੰਗਿ ਬਣਾਇ ॥ ਪਿਰੁ ਮੁਤੀ ਡੋਹਾਗਣੀ, ਤਿਨ ਡੁਖੀ ਰੈਣਿ ] 

ਵਿਹਾਇ ॥੪। 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਮੈਂਡਾ, ਹਉਂ, ਖੰਨੀਐ, ਜਾਉਂ, ਮਰਾਉਂ, ਸੰਮਲਾਂ, 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਆਵਉ. ਵੰਝਉ. ਕਰੇਉ, ਧੀਰੇਉ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਫੀ=ਇਕ ਰਾਗਨੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਆਵਉ=ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਵੰਵਉ=ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 1 

ਡੰਮਣੀ=ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਿਚ ਉਦਾਸ ਹੋਈ। ਕਿਤੀ=ਕਿਤਨੇ ਹੀ। ਕਰੇਉ=ਮੈਂ ਕਰਦੀ, ਬਣਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਸਾਧਨ=ਜੀਵ- ॥ 


 ਇਸਤਰੀ। ਢੋਈ=ਆਸਰਾ। ਨ ਲਹੈ=ਨਹੀਂ ਲੈ (ਲੱਭ) ਸਕਦੀ। ਵਾਢੀ=ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ, ਪਰਦੇਸਣ। ਕਿਉ ਭੂ 


੬ ਧੀਰੇਉ=ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹਾਂ?੧। 


ਸੈਡਾ=ਮੇਰ। ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਆਪਨੜੇ=ਆਪਣੇ। ਪਿਰ=ਪਤੀ। ਹਉ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ=ਮੈਂ ਰਿ 
ਘੋਲੀ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਖੰਨੀਐ ਕੀਤੀ=ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੁੰਦੀ ਹਾਂ। ਹਿਕ=ਇਕ। ਭੋਰੀ=ਰਤਾ ਭਰ। 


ਭੂ ਨਿਹਾਲਿ=ਵੇਖ।੧।ਰਹਾਉ। 
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ਹੂ ਪੇਈਅੜੈ=ਪੇਕੇ ਘਰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ। ਡੋਹਾਗਣੀ=ਦੁਹਾਗਣਿ ਪਤੀ ਤੋਂ ਛੁਟੜ ਹੋਈ। ਭੂ 
][ ਸਾਹੁਰੜੈ=ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ. ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਕਿਉ ਜਾਉਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਹਾਂ?। ਗਲਿ=ਗਲ 
ਹ[[ ਵਿਚ। ਮੁਠੜੀ=ਮੈਂ ਠੱਗੀ ਗਈ ਹਾਂ। ਝੂਰਿ ਮਰਾਉ=ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ, ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਮਰਦੀ ਹਾਂ।੨। 
ਸੰਮਲਾ=ਸੰਭਾਲ ਲਵਾਂ, ਯਾਦ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਵਾਸੁ=ਵਾਸਾ। ਸੁਖਿ ਸਵੰਧਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੌਦੀਆਂ ਹਨ। ਭੂ 
ਭ[[ ਗੁਣਤਾਸੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ।੩। ਹੂ 
[| ਲੋਫੁ=ਰਜਾਈ। ਨਿਹਾਲੀ=ਤੁਲਾਈ। ਪਟ ਕੀ=ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ ਦੀ। ਕਾਪੜੁ=ਕਪੜਾ। ਅੰਗਿ ਭੂ 
| ਬਣਾਇ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਬਣਾ ਕੇ (ਪਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) ਪਿਰੁ ਮ਼ੁਤੀ=ਪਤੀ ਦੀ ਛੱਡੀ ਹੋਈ। ਛੁਟੜ=ਛੱਡੀ ਹੋਈ। 
: ਡੁਖੀ=ਦੁੱਖ ਵਿਚ। ਰੈਣਿ=(ਉਮਰ ਰੂਪ) ਰਾਤ। ਵਿਹਾਇ=ਬੀਤਦੀ ਹੈ।੪। [ 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜ ਕੇ) ਉਦਾਸ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਜਨਮ ਤੇ ਮੌਤ ਵਿਚ) [ 
ਦਲ ਗਹਿ ॥ 
][ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਉਹ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਆਸਰਾ ਲਭ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ. (ਤੈਥੋਂ) 
| ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ?।੧। ] 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਆਪਣੇ ਪਤੀ (ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ) ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ (ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ ਸਦਕੇ. 
ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤੀ (ਜੇ) ਇਕ ਰਤਾ ਭਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ ਵਲ) ਵੇਖੇ ('ਤਾਂ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ' ਹੋਗ 
ਜਾਣ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਮੇਂ ਪੇਕੇ ਘਰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ (ਛੁਟੜ) ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਹੁਰੇ (ਪਤੀ ਦੇ ] 
ਘਰ) ਕਿਵੇਂ (ਸੁਖ ਨਾਲ) ਜਾ ਸਕਦੀ ਹਾਂ?। ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਅਉਗਣਾਂ ਦੇ (ਹਾਰਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ,  ! 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ) ਲੁਟੀ ਗਈ ਹਾਂ, ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਝੂਰ ਕੇ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਹੋ ਕੇ) ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ।੨। | 

ਮੈ ਪੇਕੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਯਾਦ ਰਖਾਂ ਤਾਂ ਹੀ । 
(ਮੇਰਾ) ਸਹੁਰੇ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇਗਾ। (ਉਹ) ਸੋਹਾਗਣਾਂ (ਜੀਵਨ ਭਰ) ਸੁਖ ਨਾਲ 
ਸੌਦੀਆਂ ਹਨ ਉਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੩। 

ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਬੇਸਕ) ਰੇਸ਼ਮੀ ਲੇਫ. ਤੁਲਾਈ ਅਤੇ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ ਬਣਾ ! 
ਕੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਾਣ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਮੰਦਭਾਗਣਾਂ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਛੁਟੜ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ।੪। 

ਕਿਤੀ ਚਖਉ ਸਾਡੜੇ, ਕਿਤੀ ਵੇਸ ਕਰੋਉ ॥ ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਜੋਬਨੁ ਬਾਦਿ 
ਗਇਅਮੁ, ਵਾਢੀ ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਉ ॥੫॥ ਸਚੇ ਸੰਦਾ ਸਦੜਾ, ਸੁਣੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ] 
॥ ਸਚੇ ਸਚਾ ਬੈਹਣਾ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਪਿਆਰਿ ॥੬॥ ਗਿਆਨੀ ਅੰਜਨੁ ਸਚ ਕਾ, 
][ ਡੇਥੈ ਡੇਖਣਹਾਰੁ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਜਾਣੀਐ, ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ ॥੭॥ ਤਉ । 

। ਭਾਵਨਿ ਤਉ ਜੇਹੀਆ, ਮੂ ਜੇਹੀਆ ਕਿਤੀਆਹ।। ਨਾਨਕ, ਨਾਹੁ ਨ ਵੀਛੁੜੇ, ਤਿਨ | 


ਸੂਹੇ ਰਤਤੀਆਹ ]1੮॥੧॥॥੯॥੨ ਹਾ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਭਉ ਪਦ ਅਰਥ: _ਕਿਤੀ=ਕਿਤਨੇ ਹੀ। _ਚਖਉ=ਮੈਂ _ਚੱਖਾਂ। _ਸਾਡੜੇ=ਸੁਆਦਲੇ _(ਪਦਾਰਥ)। ਭੂ 
][ ਵੇਸ=ਪਹਿਰਾਵੇ। ਕਰੇਉ=ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਜੋਬਨੁ=ਜਵਾਨੀ। ਬਾਦਿ=ਵਿਅਰਯ ਗਇਅਮੁ=ਮੇਰਾ (ਜੋਬਨ) ਰਿਆ। ਹਉ 
ਭ[ ਵਾਢੀ=ਛੁਟੜ ਹੋਈ। ਝੂਰਦੀ ਝਰੇਉ=ਝੂਰਦੀ ਹੋਈ, ਦੁੱਖੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ।੫। 1 
[| ਸੰਦਾ=ਦਾ। ਸਦੜਾ=ਪਿਆਰ ਭਰਿਆ ਸੰਦੇਸ਼ ਸੁਨੇਹਾ। ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ] 
] ਰਾਹੀ। ਬੈਹਣਾ=ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ। ਪਿਆਰਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ।੬। ] 
ਅੰਜਨੁ=ਸੁਰਮਾ। ਡੇਖਣਹਾਰੁ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ _ਰਾਹੀ। _ਗਰਬੁ=ਹੰਕਾਰ। 
ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ।੭। ਤੂ 
।॥ ਤਉ=ਤੈਨੂੰ। ਭਾਵਨਿ=ਭਾਉਂਦੀਆਂ, ਪਸੰਦ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਤੀਆਹ=ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ। ਤਉ ] 
ਜੇਹੀਆ=ਤੇਰੇ ਵਰਗੀਆਂ। ਮੂ ਜੇਹੀਆ=ਮੇਰੇ ਵਰਗੀਆਂ। ਨਾਹੁ=ਖਸਮ. ਪ੍ਰਭੂ। ਤਿਨ=ਉਹਨਾ ਤੋਂ। ਸਚੈ ॥ 
ਰਤੜੀਆਹ=ਜੋ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ।੮। ॥ 

ਅਰਥ: ਮੈਂ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੁਆਦਲੇ ਖਾਣੇ ਖਾਵਾਂ, ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ਕਪੜੇ ਪਾਵਾਂ ਪਰ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ][ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੀ ਜੁਆਨੀ ਬੇਅਰਥ ਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਮੈਂ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂਂ੫। _ 1 
] ਸਚੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਨੇਹਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਾਣੀ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੱਚੇ 
| (ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਅਸਥਾਨ (ਉਹ) ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ । 
ਹ[ ਨਦਰ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। ਰਿ 
ਭੈ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਚਾ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪਾਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਵੇਖਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ` 
ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਤੇ ਉਸਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਮਨੁੱਖ) ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੭। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹੜੀਆਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀਆੰ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ. ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਰਗੀਆਂ ਹੀ 
੪ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਜਿਹੀਆਂ (ਵਿਛੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਕਿਤਨੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ) ਜੋ । 
| ਰੁਲਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀਆਂ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ | 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦਾ।੮।੧।੯। ਿ 
੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਭਉ ਆਵਉ ਵੰਵਉ ਡੂੰਮਣੀ, ਕਿਤੀ ਮਿਤ੍ਰ ਕਰੇਉ ॥ 
ਭੂ ਸਾਧਨ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ, ਵਾਢੀ ਕਿਉ ਧੀਰੇਉ ॥ 
ਭ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 3 
[[[ ੨ ਮੈਂ ਦੁਚਿਤੀ ਵਾ ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਹੋਈ ਆਵਤੀ ਜਾਤੀ ਹੂੰ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਕੋ ਮਿਤ੍ਰ ਕਰਤੀ ਹੂੰ 
ਰਿ ਮੈਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਸਾਥ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਲੇਤੀ ਹੂੰ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਧੀਰਜ ਕੈਸੇ ਪਾਵੋ।[ਫ ਸ 
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੨. ਆਦਉ ਵੰਵਉ-ਆਵਤੀ ਜਾਤੀ ਹੈ। ਵਾਢੀ=ਵਿਛੜੀ। (ਪ੍ਰਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭਾ ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਉਤਮ 


[ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਪਰ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ. ਇਹ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਹਾਲਤ 
ਹਉ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਧਨ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ' ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ 
][ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ, (ਉਹ) ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤਿਆਂ 
ਹ£ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਭੂ: ਸਟੀਕਾਂ ਤੋਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਦੁਚਿਤੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ੩ 


ਪਤੀ ਦੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ਅਤੇ ਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ, ਤਦ ਤਕ ਉਸ ਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਸਾਧਨ ਪਿਆ 


] ਕਰੇ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਭੂ 
ਭੂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਅਖਵਾ ਸਕਦਾ। ਹਉ 


ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ। ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ [1 


[| ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਣ ਜਾਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਅਸਥਾਨ ਸਤਸੰਗ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਹਉ ਜੀਦ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਚੇ ਸੰਦਾ ਸਦੜਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਆਪਣੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਇਉਂ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਹੂ 


[ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਵਰਗੀਆਂ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ. ਬਾਕੀ ਮੇਰੇ ਜੇਹੀਆਂ ਬਿਲਲਾਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 


][ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਖਸਮ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਭਉ 


1 ਅਜੇਹੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਾ ਭੈਣਾ ਭਰਜਾਈਆ, ਨਾ ਸੇ ਸਸੁੜੀਆਹ ॥ ਸਚਾ 


ਭ[ ਸਾਕੁ ਨ ਤੁਟਈ, ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਸਹੀਆਹ ॥੧। ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਸਦ 

][ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਏਤਾ ਭਵਿ ਥਕੀ. ਗੁਰਿ ਪਿਰੁ ਮੇਲਿਮੁ ਦਿਤਮੁ ਭ 

|| ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਫੁਫੀ ਨਾਨੀ ਮਾਸੀਆ, ਦੇਰ ਜੇਠਾਨੜੀਆਹ ॥ ਆਵਨਿ ] 
। ਵੰਨਿ ਨਾ ਰਹਨਿ, ਪੂਰ ਭਰੇ ਪਹੀਆਹ ।।੨॥ ਮਾਮੇ ਤੈ ਮਾਮਾਣੀਆ, ਭਾਇਰ ਬਾਪ ਭੂ 


ਨ ਮਾਉ ॥ ਸਾਥ ਲਡੇ ਤਿਨ ਨਾਠੀਆ, ਭੀੜ ਘਣੀ ਦਰੀਆਉ ।।੩॥।। ਸਾਚਉ ਰੰਗਿ 


][ ਰੰਗਾਵਲੋ, ਸਖੀ ਹਮਾਰੋ ਕੰਤੁ। ਸਚਿ ਵਿਛੋੜਾ ਨਾ ਥੀਐ, ਸੋ ਸਹੁ ਰੰਗਿ ਰਵੰਤੁ ।।੪॥। 


੨੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 1 
ਹੂ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਸੇ=ਓਹ। _ਸਸੁੜੀਆਹ=ਪਿਆਰੀਆਂ _ ਸਸਾਂ। _ ਸਾਕੁ=ਸੰਬੰਧ, _ ਰਿਸਤਾ। ਭੂ 
ਭੂ ਸਹੀਆਹ=ਸਹੇਲੀਆਂ, ਸਤਿਸੰਗਣਾਂ।੧। ਹੂ 
[| ਜਾਉ=ੀਂ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਭਵਿ ਥਕੀ=ਭੋਂ ਕੇ. ਫਿਰ ਕੇ ਥੌਂਕ ਗਈ ਹਾਂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਮੇਲਿਮੁ=ਮੀਨੂੰ ] 
|| ਮਿਲਾਇਆ। _ ਦਿਤਮੁ ਮਿਲਾਇ=ਤੀਨੂੰ _ ਮਿਲਾ _ ਦਿੱਤਾ। _ ਫੁਫੀ=ਫੁਫੀਆਂ। _ ਨਾਨੀ=ਨਾਨੀਆਂ। ॥ 
| ;ਨਨੜੀਆਹ=ਜਿਠਾਣੀਆਂ। ਵੰਵਨਿ=ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਪੂਰ ਭਰੇ=ਬੇੜੀ ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਭਰੇ ਪਏ | 
| ਹਨ। ਪਈਆਹ=ਰਾਹੀਆਂ ਦੇ ਮੁਸਾਫਰਾਂ ਦੇ (ਪੂਰ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੨। 1 
ਹੂ ਤੈ=ਅਤੇ। _ਭਾਇਰਾ=ਭਾਰੀ। _ਮਾਉ=ਮਾਂ। _ਸਾਥ=ਕਾਫਲੇ। _ਲਡੇ=ਲੱਦੇ (ਜਾ _ਰਹੇ_ ਹਨ) ॥ 
ਹਉ ਨਾਠੀਆ=ਪਰਾਹੁਣਿਆਂ ਦੇ। ਘਣੀ=ਬਹੁਤ।੩। [ 
ਹੂ ਸਾਚਉ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਰੌਰਿ=ਖ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰੰਗਾਵਲੌ=ਰੰਗ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ। ] 
| ਮਖੀ=ਹੇ ਸਖੀ! ਕੰਤੁ=ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ। ਸਚਿ=ਸੱਚ ਵਿਚ(ਜੁੜਿਆੰ)। ਨਾ ਥੀਐ=ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ। ਰਵੰਤੁ=ਮਾਣਦਾ ਹੋ।8। 1 ਰਹ 
। ਅਰਥ: ਨਾ ਭੈਣਾਂ ਦਾ, ਨਾ ਭਰਜਾਈਆਂ ਦਾ, ਨਾ ਓਹ ਪਿਆਰੀਆਂ ਸੱਸਾਂ ਦਾ ਸਾਕ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ] 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਚਾ ਸਾਕ (ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ) ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਹ ਸਾਕ ਸਤਿ ਸੰਗਣਾਂ) ਸਹੇਲੀਆਂ ਦਾ ਹੈ (ਜੋ) | 
ਗੁਰੂ ਮੇਲਦਾ ਹੈ।੧। | 
1 ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ, (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ 
[॥ (ਅਨੇਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਈ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਮਿਲ ਭ 
]£ ਗਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ] 
ਰ ਫੁਫੀਆਂ, ਨਾਨੀਆਂ, ਮਾਸੀਆਂ, ਦੇਰਾਣੀਆਂ, ਜੇਠਾਣੀਆਂ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ] 
| ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਇਹ (ਸਦਾ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ, ਏਦਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀਆਂ (ਮੁਸਾਫਰਾਂ) ਦੇ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ | 
(ਭਰੇ ਹੋਏ (ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨। ਤੂ 
][ ਮਾਮੇ ਅਤੇ ਮਾਮੀਆਂ, ਭਰਾ, ਪਿਓ, ਮਾਂ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਥ) ਨਹੀਂ ਨਿਸ੍ਹਾਂਦਾ। (ਉਹਨਾਂ 1 
ਭੀ ਪਹਣਿਆਂ ਦੇ ਕਾਫਲੇ ਲੱਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ, (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਦਰਿਆ ਤੇ ਆਵਾਜਾਈ ਦੀ ਬਹੁਤ ਭੀੜ ਬਣੀ ][ 
ਭਉ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੩। ਰ 
ਰਿ ਹੇ ਸਖੀਓ! ਸਹੇਲੀਓ! ਸਾਡਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸੱਚਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜੋ ੍ 
ਇਸਤਰੀ) ਸੱਚ ਵਿਚ (ਰਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) (ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ) ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ) ] 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮਾਣਦਾ ਹੈ।੪। ] 
| ਸਭੇ ਰੁਤੀ ਚੰਗੀਆ, ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ । ਸਾਧਨ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਸੁਖਿ [ 

ਸਤੀ ਜਿਤ ਤਤ ਪਾਤ ਕੀਟ 


ਹ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ ੨੯੫ 

ਪਵੰਦੜੇ ਡਿਠੁ ਮੈ. ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਹਿਥਿ ਚਾੜਿ ।੬॥ ਹਿਕਨੀ ਲਦਿਆ ਹਿਕਿ ਲਦਿ 

ਗਏ, ਹਿਕਿ ਭਾਰੇ ਭਰਨਾਲਿ ।। ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਆ, ਸੇ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲਿ ॥੭॥ | 

[ ਨਾ ਹਮ ਚੰਗੇ ਆਖੀਅਹਿ, ਬੁਰਾ ਨ ਦਿਸੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮਾਰੀਐ, ਸਚੇ 

ਜੇਹੜਾ ਸੋਇ ॥੮॥੨॥੧੦॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰੁਤੀਂ ਚੰਗੀਆਂ, ਸਿਉਂ, ਨੇਹੁ ਡੇਂਹੁ, ਮੈਂ ਆਖੀਅਹਿ 

ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੁਤੀ=ਰੁੱਤਾਂ। ਨੇਹੁ=ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਨ=ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। 

ਹੋ ਡੇਹੁ=ਦਿਨ।੫। 

ਭੂ ਪਤਣਿ=ਪੱਤਣ ਉਤੇ। ਪਾਤਣੀ=ਮਲਾਹ। ਵੰਵਹੁ=ਲੰਘ ਜਾਉ। ਧ੍ਰਕਿ=ਦੌੜ ਕੇ! ਵਿਲਾੜਿ=ਛਾਲ ਮਾਰ 

ਊ[ ਕੇ। ਪਵੰਦੜੇ=ਤੈਂਦੇ। ਡਿਨੁ ਮੈ=ਮੈ ਵੇਖੇ ਹਨ। ਬੋਹਿਥਿ=ਜਹਾੁ ਵਿਚ! ਚਾੜਿ=ਚੜ੍ਹ ਕੇ੬। 

। ਹਿਕਨੀ=ਇਕਨਾ, ਕਈਆਂ ਨੇ। ਹਿਕਿ=ਕਈ। ਲਦਿ ਗਏ=ਲੱਦ ਕੇ ਟੁਰ ਗਏ। ਭਾਰੇ=(ਪਾਪਾਂ 

[ ਨਾਲ) ਭਰੇ। ਭਰਨਾਲਿ=ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ (ਡੁੱਬ ਗਏ) ਵਣਜਿਆ=ਖੁਰੀਦਿਆ।% 
ਆਖੀਅਹਿ=ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਰੀਐ=ਮਾਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੇਹੜਾ=ਜਿਹਾ, ਵਰਗਾ। ਸੋਇ=ਉਸ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸਾਰੀਆਂ ਰੁੱਤਾਂ ਚੰਗੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ (ਰਤ ਵਿਚ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ | 

[ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਦਾ) ਸੁੱਖ | 

ਹਉ ਵਿਚ ਸੋਂਦੀ ਹੈ।੫। 

ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਦੇ) ਪੱਤਣ ਉਤੇ ਗੁਰੂ-ਮਲਾਹ ਹੋਕਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਦੌੜ ਕੇ ਛਾਲ 

ਮਾਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ) ਲੰਘ ਜਾਓ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 

$ ਜਹਾਜੁ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਰ ਹੁੰਦੇ (ਮੈਂ ਆਪ) ਵੇਖੇ ਹਨ।੬&। 

[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਈਆਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੋਕਾ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਵੱਖਰ ਲੱਦ ਲਿਆ 

| ਹੈ ਕਈ ਲੱਦ ਕੇ ਪਾਰ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ, (ਪਰ ਕਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਣਸੁਣੀ ਕਰ ਛੱਡੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਗਏ 

[[ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ) ਖੁਰੀਦਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ (ਇਕ- 

ਉ[ ਮਿਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।% 

[| ਅਸੀਂ (ਸਭ ਤੋ) ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ, (ਅਤੇ ਸਾਥੋ) ਮਾੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕੋਈ 

ਭਉ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੈ. ਉਹ ਸੱਚੇ 

ਭਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਰਗਾ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਗਿਆ ਹੈ)੮।੨।੧੦। 

[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਹਿਕਨੀ ਲਦਿਆ ਹਿਕਿ ਲਦਿ ਗਏ, ਹਿਕਿ ਭਾਰੇ ਭਰਨਾਲਿ । 


ਹ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


|| .___ਇਕਨਾ ਗਯਾਨ ਜਹਾਜ ਪਰ ਸਾਧਨੋਂ ਕਾ ਸਮਾਜ ਲਦਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਧਨ ਧਰੈ ਹੈਂ ਇਕ ਗਯਾਨੀ 


[੨ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੋਕਾ ਸੁਣ ਕੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ 


ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਿਆ ਰਹੇ। 


੨੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ 


ਲਦਿ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੂਏ ਹੈਂ। ਇਕ ਜੋ ਪਾਪੋ ਕਰਿ ਭਾਰੇ ਥੇ ਸੋ ਸੰਸਾਰ (ਭਾਰ ਨਾਲਿ) ॥ 
ਸਮੁੰਦਰ ਮੇਂ ਡੁਬੇ ਹੈਂ ਵਾ ਇਕ ਮਰਨੇ ਕੋ ਤਿਆਰ ਹੈਂ ਇਕ ਮਰ ਗਏ ਹੈਂ, ਇਕ ਭਾਰੇ ਪਾਪੀ ਸੰਸਾਰ ] 
ਸਮੁੰਦਰ ਮੈਂ ਗੋਤੇ ਖਾਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸੇ ਛੇਤੀ ਜਨਮ ਕਰਿ ਛੇਤੀ ਮਰਿ ਜਾਤੇ ਹੈ। [ਫਸ 


ਦਾ ਵੱਖਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ) ਲੱਦ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਲੱਦ ਕੇ ਪਾਰ ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹਨ, ਪਰ 1 
ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ (ਐਸੇ ਭੀ ਮੰਦਭਾਗੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਤੇ ਉਹ ਭੂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭਾਰ ਨਾਂਲ) ਭਾਰੇ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਚ (ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ)। ਦਿਰਪਣ 


ਉ[ ੩. ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਕ ਤਾਂ ਲਦਿ ਗਏ ਤੇ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਤੇ ਇਕਨਾਂ ਨੇ ਅਜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਹੂ 


ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲਦਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਇਕ ਗੁਰਮੁਖ ਅੰਤਹਕਰਣ ਦੇ ਨਾਲ ਨਿਸੁਕਾਮ ਕਰਮ ਤੇ ਉਪਾਸਨਾ ॥ 
ਰੂਪੀ ਭਾਰਾਂ ਨੂੰ ਭਰਦੇ ਹਨ। ਅਥਵਾ-ਹਿਕ ਲਦਿ ਗਏ-ਇਕ ਤਾਂ ਮਰ ਰਏ ਹਨ, ਹਿਕਨੀ ] 


ਲਦਿਆ=ਇਕ ਮਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਨ, ਤੇ ਇਕ ਅਜਿਹੇ ਪਾਪੀ ਹਨ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਭਾਰ ਨਾਲਿ ] 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਭਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੰਸ 


ਨਿਰਣੈ: ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਅਤੇ 'ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ 'ਹਿਕ ਭਾਰੇ ਭਰ ਨਾਲਿ' ਪਾਠ ਪਦ- ; 


][ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣ' ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਭਰਨਾਲਿ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਥੇ ਪਾਠ ][ 
[ 'ਭਰਨਾਲਿ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਠੀਕ ਹੈ, 'ਭਰਨਾਲਿ' ਜੁੜਤ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ] 
|[ ਪੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਨਿਰਣਾ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੂਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ [| 
| ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੮੨-੮੩ ਉਤੇ ਹੋ ਚੁੱਕਾ ਹੈ, ਪਾਠਕ ਉਥੋਂ ਵੇਖ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਿਸਤੇ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਭੈਣਾਂ, ਭਰਜਾਈਆਂ ਤੇ ਸੱਸਾਂ, ਫੁੱਫੀਆਂ, ਮਾਮੀਆਂ, ਮਾਸੀਆਂ ਆਦਿ 8 
ਹ[ ਦੁਨਿਆਵੀ ਤੌਰ ਤੇ ਸੱਕਾ ਸਾਕ ਸਮਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਘਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਕ- [ 
] ਸੰਬੰਧੀ ਪ੍ਾਹੁਣਿਆਂ ਤੇ ਮੁਸਾਫਰਾਂ ਵਾਂਗ ਚਲਣਹਾਰ ਹਨ, ਤੋੜ ਨਿਬ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਸਾਥ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। 


ਹੇ ਸਖੀਓ! ਸਾਡਾ ਕੰਤ ਰੰਗੀਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਬਾਕੀ ਪੂਰਾਂ ਦੇ ਪੂਰ ਕਾਫਲੇ ਲਦੇ ਹੋਏ ਭੂ 
ਚਲੇ ਗਏ ਤੇ ਬਾਕੀ ਦੇ ਸਭ ਚਲਣਹਾਰ ਹੀ ਹਨ। ੍ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸਚ ਰੂਪ ਵਣਜ ਕੀਤਾ ਜਾਏ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਵਣਜ ਕਰਹੁ ਵਣਜਾਰਿਹੋ ਵਖਰੁ ਲੇਹਿ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਤੈਸੀ ਵਸਤੁ ਵਿਸਾਹੀਐ, ਜੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨ ] 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਚ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਰੰ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਰਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਮੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਚੰਗੇ ਅਤੇ ਖੁਸੁਹਾਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਜੇ ਧਿਆਰੇ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੫-੧੬ ੨੯੭ 


[| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਾ ਜਾਣਾ ਮੂਰਖੁ ਹੈ ਕੋਈ, ਨਾ ਜਾਣਾ ਸਿਆਣਾ ॥ ਸਦਾ ਤੂ 
][ ਸਾਹਿਬ ਕੈ ਰੰਗੇ ਰਾਤਾ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਾ ॥੧॥ ਬਾਬਾ, ਮੂਰਖ ਹਾਂ, ਨਾਵੈ 
[[ ਥਲਿ ਜਾਉ ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਤੂ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ, ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਮੂਰਖੁ ! 
][ ਸਿਆਣਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਏਕ ਜੋਤਿ ਦੁਇ ਨਾਉ ॥ ਮੂਰਖਾ ਸਿਰਿ ਮੂਰਖੁ ਹੈ, ਜਿ ਮੰਨੇ ਨਾਹੀ | 
][ ਨਾਉ ॥੨॥ ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ ਨਾਉ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥। ] 
|[ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਾ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੩॥। ਰਾਜੰ ਰੰਗੰ ! 
][ ਰੂਪੰ ਮਾਲ, ਜੋਬਨੁ ਤੇ ਜੂਆਰੀ ॥ ਹੁਕਮੀ ਬਾਧੇ ਪਾਸੋ ਖੇਲਹਿ, ਚਉਪੜਿ ਏਕਾ ਸਾਰੀ 
][ ॥੪॥ ਜਗਿ ਚਤੁਰ ਸਿਆਣਾ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ, ਨਾਉ ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਗਾਵਾਰੀ ॥ | 
][ ਨਾਉ ਵਿਸਾਰਹਿ ਬੇਦੁ ਸਮਾਲਹਿ, ਬਿਖੁ ਭੂਲੇ ਲੇਖਾਰੀ ॥੫॥ ਕਲਰ ਖੇਤੀ ਤਰਵਰ 
][ ਕੰਠੇ, ਬਾਗਾ ਪਹਿਰਹਿ ਕਜਲੁ ਝਰੈ ॥ ਏਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤਿਸੈ ਕੀ ਕੋਠੀ, ਜੋ ਪੈਸੈ ਸੋ ! 
][ ਗਰਬਿ ਜਰੈ ॥੬॥ ਰਯਤਿ ਰਾਜੇ ਕਹਾ ਸਬਾਏ, ਦੁਹੁ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਜਾਸੀ ॥ ਕਹਤ ! 
][ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਸਚੇ ਕੀ ਪਉੜੀ, ਰਹਸੀ ਅਲਖੁ ਨਿਵਾਸੀ ॥੭॥੩॥1੧੧॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 
[[ __ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਾਂ. ਨਾਵੈ, ਜਾਉ. ਤਰਾਉਂ. ਨਾਉ ਮੂਰਖਾਂ. ਨਾਹੀ, ਖੇਲਹਿੱ, ਵਿਸਾਰਹਿਂ, ਸਮਾਲਹਿਂ, । 
[[ ਪਹਿਰਹਿੰ. ਕਹਾਂ, ਦੁਹੁ। ] 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ: 'ਰਯਤਿ' ਨੂੰ 'ਰਈਅਤ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਖਾਣਾ=ਮੈਂ ਆਖਦਾ, ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਵੈ=(ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਲਿ ] 
| ਜਾਉ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾ੧।ਰਹਾਉ। 
[॥ ਮੂਰਖਾ ਸਿਰਿ ਮੂਰਖੁ=ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਮੂਰਖ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ।੨। ਗੁਰ ਦੁਆਰੈ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ। ਭੈ 
[[ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ=ਪਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਭਾਣੈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ 

ਹਉ ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ।੩। 1 
[| ਤੇ=ਉਹ। ਹੁਕਮੀ ਬਾਧੇ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹਨ। ਪਾਸੈ=ਪਾਸੇ ਵਿਚ। ਏਕਾ ਸਾਰੀ=ਇਕੋ ਨਦਰ। ] 
][ ਖੇਲਹਿ=ਖੇਡਦੇ ਹਨ। ਚਉਪੜਿ=ਚਉਪੜ ਵਿਚ।੪। [ 
[| ਜਗਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਗਵਾਰੀ=ਗਵਾਰ, ਮੂਰਖ। ਵਿਸਾਰਹਿ=ਭੁਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਮਾਲਹਿ=ਸਾਂਭਦੇ ਭੂ 
ਹ[ ਹਨ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਗ ਲੇਖਾਰੀ=ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ।੫। ਰਿ 
] ਕਲਰ ਖੇਤੀ=ਕਲਰ ਦੀ ਖੇਤੀ ਵਿਚ। ਤਰਵਰ ਕੰਠੇ=(ਦਰਿਆ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਦਰਖਤ। ਬਾਗਾ=ਚਿੱਟੇ ! 
| (ਕਪਤੇ)। ਪਹਿਰਹਿ=ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ। ਕਜਲੁ=ਕਾਲਖ। ਝਰੈ=ਝੜਦਾ ਹੈ. ਉਡ ਉਡ ਕੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੈ ! 
][ ਕੀ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ। ਜੋ ਪੈਸੈ=ਜੋ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਰਥਿ=ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਜਰੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ।੬। 


੨੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਖ ੧। ੫੦" ੧੦੧੮੬ 
ਰਯਤਿ=ਜਨਤਾ। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ ਗਏ?। ਸਬਾਏ=ਸਾਰੇ। ਦੁਹੁ ਅੰਤਰਿ=ਦੋਹਾਂ (ਜ਼ਿਮੀ ਅਤੇ ਅਸਮਾਨ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਭੂ 
ਹੈ। ਸੋ ਜਾਸੀ=ਉਹ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਉੜੀ=ਉਪਦੇਸ਼। ਰਹਸੀ=ਟਿਕੇਗਾ। ਅਲਖੁ ਨਿਵਾਸੀ=ਜੋ ਲਖਤਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ।੭। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾ ਮੈਂ ( (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਹੈ, ਨਾ ਮੈਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਭੂ 
ਵਲ ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਸਦਾ (ਆਪ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ? (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਹਉ 
ਰਾਤ (ਤਰਾ) ਨਾਮ ਟੀ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਹਾਂ (ਪਰ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ [1 
ਹਾਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਤੂੰ (ਸਭ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਤੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਮੈ ਤਾਂ ਤੇਰੋ ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ।4ਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਭਾਈ! (ਕੋਈ) ਮੂਰਖ ਹੈ (ਭਾਵੇਂ, ਭਾਵੇ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ (ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ) ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ (ਇਸ | 
ਲਈ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਦਰਜਾ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਸਿਆਣਾ ਦੋ) ਨਾਮ ਨਾਮ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਹਨ) ਜਿਹੜਾ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦ)ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਾਗੀ ਹੈ ਉਹ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹੈ।੨॥ [1 
ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਪਲੈ ਨਹੀਂ । 
ਪੇਂਦਾ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਚਲਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਨਾਮ 
ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖ।੩। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਜ, ਰੰਗ, ਰੂਪ, ਮਾਲ, ਜੋਬਨ (ਆਦਿ) ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ, ਉਹ ਹੂ 
| ਜੁਆਰੀਏ ਹਨ। (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਸ ਵੀ ਕੀ ਹੈ?) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬਧੇ ਹੋਏ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਖੇਡ ਰਹੇ ਹਨ. ਇਕੋ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਰਦ ਹੈ।੪। 
(ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪੰਡਿਤ ਹੈ ਉਹ ਵੇਦ ਪੜਦੇ ਹਨ ਪਰ ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਦੌੜਦੇ ਹਨ)। ਜਿਸ ਰਿ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਗਾਵਾਰ (ਮੂਰਖ, (ਮੂਰਖ) ਹਨ। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਭੈ 
ਤਰਹਾਂ) ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭੁਲੇ-ਭੁਲਾਏ (ਲਿਖਦੇ ਹਨ)।੫। 1 
'```(ਹ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇ) ਕਲਰ ਵਾਲੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਖੇਤੀ (ਨਹੀਂ ਉਗਦੀ), ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤੇ ਰੁੱਖ 
| (ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਖੜਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਚਿੱਟੇ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕੱਜਲ (ਕਾਲਖ) ਝਾੜਦਾ ਭੂ 
| ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਕਪੜੇ ਚਿੱਟੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ। (ਤਿਵੇਂ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਰੂਪੀ ਅੱਗ) ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ 
][। ਕਠੀ ਹੈ. (ਜਹੜਾ ਇਸ ਵਿੱਚ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਸੜਦਾ ਹੈ ।੬। 
ਰਿ ਜਨਤਾ ਤੇ ਰਾਜੇ ਸਾਰੇ ਕਿਥੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ (ਵਸਣ 
| ਦਾਲਾ ਹੈ) ਉਹ (ਅਵੱਸੁ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋਂ ਸਰੀਰ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਲੋਕ) ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) | 
|[ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਸਿਖਿਆ ਰੂਪ) ਪਉੜੀ (ਇਹ ਦਸਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਲਖਤਾ-ਰਹਿਤ ਹੂ 
[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ (ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਰਹੇਗਾ।੭॥੩।੧੧। 
। ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[ ਨਾਂ ਜਾਣਾ ਮੂਰਖੁ ਹੈ ਕੋਈ,ਨਾ ਜਾਣਾ ਸਿਆਣਾ ॥ 


। 


੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੬ ੨੯੯ 
$[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
| ੧ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਤਾ ਕਿ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਹੈ ਔਂ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਤਾ ਕਿ ਕੋਈ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। (ਫਸ 
੨. _ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਕਿ ਜੇਹੜਾ (ਬੰਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਮੂਰਖ (ਕਿਵੇਂ) ॥ 
ਹੈ? ਤੇ ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ ਉਹ ਸਿਆਣਾ ਕਿਵੇਂ ਹੈ? [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਤੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਿਚ ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਤ 
ਨਾਮ ਨ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਗੌਂਲ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਮੂਲ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਐਸੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਕੇਵਲ ਭੂ 
ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵਰਤੀ ਹੈ। ੍ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਵੇ ਉਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਤੇ ਸਿਆਣਾ, ਜਾਂ ਚੰਗਾ 
ਤੇ ਮੰਦਾ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- । 
ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਤਿਚਰੁ ਆਖਦਾ, ਜਿਚਰੁ ਹੈ ਦੁਹ ਮਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੭ 
ਪਰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ:-- ਭੂ 
੧) ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖ ਨਾ ਕੋ ਸਿਆਣਾ॥ ਵਰਤੈ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯ 
੨) ਨਾ ਕੋ ਚਤੁਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੂੜਾ।। ਨਾ ਕੋ ਹੀਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਸੂਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੩੮ 
ਭਉ ਸੋ, ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਇਕੋ ਇਕ ਸੁਬਦ ਗੂੰਜਦਾ ਹੈ:-- 
। ਅਵਲਿ ਅਲਹ ਨੂਰੁ ਉਪਾਇਆ, ਕੁਦਰਤਿ ਕੇ ਸਭ ਬੰਦੇ । ੍ 
॥ ਏਕ ਨੂਰ ਤੋਂ ਸਭੁ ਜਗੁ ਉਪਜਿਆ, ਕਉਨ ਭਲੋ ਕੋ ਮੰਦੇ ॥੧॥ ___ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੯ ਹੂ 
[ (੨) ਏਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਤਿਸੈ ਕੀ ਕੋਠੀ, ਜੋ ਪੈਸੈ ਸੋ ਗਰਬਿ ਜਰੈ ॥ [॥ 


ਹਉ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


][ ੧ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰ ਤਿਸੈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪੇਂ ਕੀ ਕੋਠੀ ਭਰੀ ਹੂਈ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਕੋਠੀ ਮੈਂ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਤਾ ਹੈ ਸੋ ਗਰਭ 1 
ਆਦਕ ਕਜਲ ਕਰ (ਜਰੈ) ਜੜਿਆ ਜਾਤਾ ਹੈ ਇਸ ਮੈਂ ਪੜ ਕਰ ਕੋਈ ਮਹਾਤਮਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। ਤੈ 
[ਫਸ 

] ਤਿਸੈ-ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ। ਪੈਸੈ=ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਰਬਿ ਜਰੈ=ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ | 


੍‌ ਇਹ ਜਗਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ. ਇਹ ਵਿਚ ਜੇਹੜਾ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਕਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਉਹ [1 

[| ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਗੁਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ-ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜ ਜਾਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 

ਊ[ ੪. __ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਕਜਲੇ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਤੈ 
ਵਿਚ ਪੈਸੇ-ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗਰਬਿ-ਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਸੁ ਹੀ ਜਰੈ-ਸੜਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 

| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਿਸੈ ਕੀ ਕੋਠੀ' ਦਾ ਅਰਥ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤਿਸੈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪਾਪੋਂ ਕੀ ਕੋਠੀ ਤ 

ਭ[ ਹੈ, ਜਾਂ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ. ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਹ ਜਗਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ. 
। ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਿਸਾ' ਦੇ ਪਦ ਅਰਥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- 


੩੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੇਨਾ ੧੦੧੬ 


੧) ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਗੁਰਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ, [ਤੈ 
ਸਬਦੋਂ ਸੁਣਿ ਤਿਸਾ ਮਿਟਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧ ਊ 

੨) ਤਿਸ ਚੂਕੇ ਸਹਜੁ ਉਪਜੈ, ਚੂਕੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ ਭੂ 

ਸੋ. ਜਿਵੇਂ 'ਤਿਸ ਤੇ ਤਿਸਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਤ੍ਿਸ਼ਨਾ' ਹਨ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਤਿਸੈ' ਪਦ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਭਰ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਕੋਠੀ ਵਿਚ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਸੜ ਜਾਦਾ ਹੈ। । 
ਆਪਣੇ ਅਹੰਕਾਰਿ ਜਗਤੁ ਜਲਿਆ, ਮਤ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਗਵਾਵਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੧ ]੬ 

(੩) ਰਯਤਿ ਰਾਜੇ ਕਹਾ ਸਬਾਏ, ਦੁਹੁ ਅੰਤਰਿ ਸੋ ਜਾਸੀ । [| 
੧ ਰਯਤ ਕੇ ਲੋਕ ਐਂ ਰਜੇ ਇਹੁ ਕਿਆ ਹੈਂ ਜੇ ਚੀਟੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਪ੍ਰਯੰਤ ਹੂਏ ਹੈਂ (ਦੁਹੁ ਅੰਤਰ) ਧਰਤੀ ] 
ਮਕਾਨ ਕੇ ਬੀਜ ਜੋ (ਦੁਹ) ਦਵੈਤ ਕੇ ਬੀਜ ਹੈਂ ਜੋ ਸਭੀ (ਜਾਈ) ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੇ ਭਾਵ ਜਨਮੇ ਭੂ 


ਮਿਹਰ [ਫਸ 
੨ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ. ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ। [ਸਬਦਾਰਥ ] 
ਰਾਜੇ ਤੇ (ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ) ਪਰਜਾ ਇਹ ਸਭ ਕਿਥੇ ਹਨ? (ਸਭ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ) ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅੰਤ ਇਥੋਂ ਚਲਾ ਜਾਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ [| 


ਨਿਰਣੈ: 'ਦੁਹੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਵੈਤ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸੁ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ ਉਹ (ਇਥੋਂ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਟੁਰ) ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਭੂ 
ਸਰੀਰ ਛਡ ਜਾਣਗੇ), ਸਹੀ ਅਰਥ ਹਨ। ਹੂ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਜਰਿਆਸੂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਮੂਰਖ ਹੈ ਨਾਂ ਕੋਈ ਭੂ 
ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ ਖੇਡ ਰਹੇ 
| ਹਨ। ਮੂਰਖ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਭਾਵੇਂ ਦੇ ਵੱਖੋ ਵੱਖਰੇ ਨਾਂ ਹਨ ਪਰ ਜੋਤਿ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਕ ਹੋਰ 
ਵੀ ਨੁਕਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਸਿਆਣਾ ਹੈ.-- 
। ੧_ ਨਾ ਕੋ ਮੂਰਖ ਨਾ ਕੋ ਸਿਆਣਾ॥ ਵਰਤੈ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਬੈਅੰਤ ਅਥਾਹਾ, ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੮ ਊ 
੨ ਨਹ ਆਪਹੁ ਮੂਰਖੁ ਗਿਆਨੀ ॥। ਜਿ ਕਰਾਵੈ ਸੁ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੪ ਹੂ 
। ਜਗਿ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ, ਨਾਉ ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 1 
ਨਾਉ ਵਿਸਾਰਹਿ ਬੇਦੁ ਸਮਾਲਹਿ, ਬਿਖੁ ਭੂਲੇ ਲੇਖਾਰੀ । [ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ ; 
ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹੀ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ। ਅਸਲੀ । 
| ਮੂਰਖਤਾ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਾਰਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਿਆਣਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਭਾਲਣ ਵਿਚ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੬ ੩੦੧ 


ਹੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼ ਆਦਿ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੈ. ਵਿਚ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ 
] ਰਾਜਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਰਈਅਤ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਨਾਸੁ ਹੋਣਰੇ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਇਹ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਅਲਖ 
8 ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਦਾ ਰਹੇਗਾ। 
ਰੰ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੫ ਅਸਟਪਦੀ ।। 


੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ] 


][ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ॥ ਏਹਾ ਵੇਦਨ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਅਵਰੁ ਕਿ ਜਾਣੈ ਕਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧॥ 


। ਆਪੈ ਮੇਲੇ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰੁ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਸਾਰ ਸੋਈ ] 


[[ ਜਾਣੈ, ਜਿਸਨੋ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥। ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਜਾਗੈ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ।। ਗੁਰ 


। ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਏ ॥। ਸੋ ਜੋਗੀ ਇਹ ਜੁਗਤਿ ਪਛਾਣੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ] 


][ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ।। ੨ ॥ ਸੰਜੋਗੀ ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲਾ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ, ਵਿਚਹੁ ਦੁਰਮਤਿ 
][ ਖੋਵੈ ॥ ਰੰਗ ਸਿਉ ਨਿਤ ਰਲੀਆ ਮਾਣੈ, ਅਪਣੇ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ ਜੀਉ ॥੩॥ 
][ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਵੈਦੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ 
[ ਮਰੈ ਮੰਦਾ, ਹੋਵੈ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ।੪॥ ਏਹੁ ਸਬਦੁ ਸਾਰੁ ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ॥। 
। ਗੁਰਮੁਖਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਏ ॥ ਆਪਣ ਲੀਆ ਕਿਛੂ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ 
: ਕਲ ਧਾਰੀ ਜੀਉ ॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁੰ. ਸਿਉਂ, ਰਲੀਆਂ, ਬਾਝਹੁਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਨਿ=ਵਿਚ। ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ=ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ=ਸੁਤੇ ਸਿਧ 
ਹ[| ਹੀ, ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਵੇਦਨ=ਪੀੜ। ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਕਾਰੀ=ਇਲਾਜ, ਦਵਾਈ।੧। 
ਸਾਰ=ਖਬਰ, ਕਦਰ। ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਇਲਾਹੀ ਨਜਰ, ਆਤਮਿਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਭਰਮੁ=ਭਟਕਣ। 
ਭ][ ਚੁਕਾਏ=ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਆਸਣ) 
[[ ਦਰਜਾ। ਜੁਗਤਿ=ਢੰਗ, ਤਰੀਕਾ। ਬੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਸੰਜੋਗੀ=ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ। ਧਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। 
[[ ਪਿਰ=ਪਤੀ। ਮੇਲਾ=ਮਿਲਾਪ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਖੋਵੈ=ਖੋਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਰੰਗ ਸਿਉ=ਖ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। 
ਹੂ ਰਲੀਆ=ਖੁਸ਼ੀ। ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ=ਕੰਤ ਦੀ ਪਿਆਰੀ।੩। 
ਬਾਝਹੁ=ਬਿਨਾ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ। ਮਰੈ ਮੰਦਾ=ਬੁਰਾਈ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪। 
| ਸਬਦੁ ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ)। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਆਪਣ ਲੀਆ=ਆਪਣੀ 
][ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਲ=ਸਤਾ।੫। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੁਤੇ 


ਸਿਧ ਹੀ ਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਇਹ (ਰੋਮ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਓਹੀ (ਜਗਿਆਸੂ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ] 


੩੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੬ 


(ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਲਗਦੀ ਹੈ), ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੀ ਇਲਾਜ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਭੂ 
ਸਕਦਾ)।੧। [1 
ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਪੱਕਾ) ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [| 
ਆਪਣਾ ਪਿਆਰ ਵੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ (ਤੇਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਦਰ ਭ 
ਓਹੀ (ਜੀਵ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਤੇਰੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਿਸੁਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਰਬੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। 8 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਆਸਣ) ਦਰਜਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜਰਿਆਸੂ) ਇਸ [ 
ਜੁਗਤੀ ਨੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਜੋਗੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਬਣੇ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਹੈ ਭਾਈ! ਸੰਜੋਗਾਂ ਨਾਲ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ. ਪਰੇਮ ਨਾਲ ਨਿਤ (ਭੂ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਉਿਸੀਆਂ) ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਭਾਵ (ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲਾ 
ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ) ਅੰਦਰੋਂ ਬੁਰਾਈ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਬਦ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ 
ਦੇਵੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਭੁੱਖ ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ (ਜੋਰ ਨਾਲ) ਕੁਝ ਵੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਰਖਦਾ 
ਹੈ (ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ)।੫। । 
ਅਗਮ ਠਿਗਮੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੈ ਘਰਿ । 
ਆਇਆ ॥। ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਜਾਤਾ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ ਜੀਉ ॥੬॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਵਿਚਹੁ ਗਵਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ 
ਸਭੁ ਧੰਧੁ ਕਮਾਵੈ, ਵੇਖਹੁ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੭॥ ਇਕਿ ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲੇ, ਫਿਰਹਿ 
ਅਹੰਕਾਰੀ। ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ ਸਚੇ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ, ਹੋਰਿ 
ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਗਾਵਾਰੀ ਜੀਉ ॥੮॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥। ਮਨਮੁਖਿ 


] ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਅਗੈ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ, ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੀ 


| ਜ੪ ॥੯॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ ਜਿਸੁ 


[[ ਤੂ ਦੇਵਹਿ ਸੋਈ ਪਾਏ, ਨਾਨਕ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ਜੀਉ ॥੧੦॥੧।॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੬ ੩੦੩ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਫਿਰਹਿੰ, ਹਉਮੈਂ. ਜਿਨੀ ਨਾਹੀਂ, ਦੇਵਹਿ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ ਨਿਗਮੁ=ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਤੱਤ। ਅਪਨੈ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ (ਅਸਲੀ) ਘਰ (ਪ੍ਰਭੂ 
| ਦੇ ਚਰਨਾਂ) ਵਿਚ। ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ।੬। 
ਤੜੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਆਪਣਾ ਅਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਗ ਧੰਧ=(ਮਾਇਆ ਦਾ) ਧੰਧਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਭੂ 


ਭੂ ਵਿਚ।% 
ਗਰ ਇਕਿ=ਕਈ (ਜੀਵ)। ਕਰਮਿ=ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ। ਫਿਰਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ, 
॥[ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਗਾਵਾਰੀ=ਮੂਰਖ।੮। 

] ਬੂਝੈ=ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਬੀਚਾਰੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਰਾਹੀ।੯। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਤਤੁ 
|| ਬੀਚਾਰੀ=ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲ।੧੦। 

| ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈਂ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਤੱਤ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ 
][ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ (ਘਰ ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੇਰੀ 
][ ਮਿਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ (ਤੋ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਭੂ ਲਿਆ ਹੈ।੬। 
| ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
][ ਆਪਣਾ ਰੰਕਾਰ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ) 
][ ਧੰਧਾ ਪਿਟਦੀ ਹੈ. (ਇਹ ਗੱਲ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ।੭। 

ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਕਈ (ਐਸੇ ਹਨ) ਜੋ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਅਹੰਕਾਰੀ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ 
ਭੂ (ਐਸੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੀ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਹ[[ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ ਅਸਲੀ) ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਮੂਰਖ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ।੮। 
ਭੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖਾਂ ਨੇ 
| (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ. ਅੱਗੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
[| ਕੋਈ (ਯਾਰ) ਬੇਲੀ ਮਦਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਰਾਹੀਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ (ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੯। 

[| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਦਾ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਚਹੁੰ ਜੁੱਗਾਂ 
][ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਇਹ) ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ 
[| (ਇਸ ਦਾਤਿ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ 
[| ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦।੧। 


ਭੂ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਅਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਨੂੰ ਤੂ 
| ਹਰੀ ਆਪ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇਲਾਜ ਵੀ ਆਪਣੀ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਰਿ 
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ਮਿਹਰ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਭਰਮ ਦੂਰ 1 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਬੁਰਾਈਆਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਪੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 
| ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤਾਤਪਰਜ ਦਾ [1 
( _ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 1 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ [ 
[| ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ। ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਹ੍ 
[| ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜੋ ਤਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਗ 
ਭੂ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ ਰਿ 
] ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਕ੍ਰਮਤੇ ਭ੍ਰਮਤੇ, ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ] 
[| ਅਬ ਪਾਇਓ ॥੨॥ ਰੇ ਮੂਤੈ. ਤੂ ਹੋਛੈ ਰਸਿ ਲਪਟਾਇਓ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੰਗਿ ਬਸਤੁ ਹੈ ][ 
[| ਤੇਰੈ. ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਉਰਝਾਇਓ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਬਨਜਨਿ ਆਇਓ, ` 
| ਕਾਲਰੁ ਲਾਦਿ ਚਲਾਇਓ ॥ ਜਿਹ ਘਰਿ ਮਹਿ ਤੁਧੁ ਰਹਨਾ ਬਸਨਾ, ਸੋ ਘਰੁ ਚੀਤਿ 
॥[ ਨ ਆਇਓ ॥ ॥੩॥ ਅਟਲ ਅਖੰਡ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖਦਾਈ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਤੁਝੁ 
[| ਗਾਇਓ ॥੪॥ ਜਹਾ ਜਾਣਾ ਸੋ ਥਾਨੁ ਵਿਸਾਰਿਓ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਮਨੁ ਲਾਇਓ 
ਹੂ ॥੫॥ ਪੁਤ ਕਲਤੁ ਗਿ੍‌ਰਹ ਦੇਖਿ ਸਮਗ੍ਰੀ. ਇਸਹੀ ਮਹਿ ਉਰਝਾਇਓ ॥੬॥ ਜਿਤੁ ਕੋ ] 
| ਲਾਇਓ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇਓ ॥੭॥ ਜਉ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਤਾਂ 
| ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਇਓ ॥੮॥ ੧ ॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਜਹਾਂ, ਨਹੀਂ। ਰੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ=ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਭ੍ਰਮਤੇ ਭ੍ਰਮਤੇ=ਭੌਦੇ 
1 ਭੋਂਦੇ। ਦੁਲਭ=ਔਖਾ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ। ਅਬ=ਹੁਣ।੧। 
ਹੋਫੇ-ਨਿਕੰਮੇ, ਫਿੱਕੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲਪਟਾਇਓਂ=ਫੱਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ] 
ਵਾਲਾ ਨਾਮ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਹਿਰ ਨਾਲ। ਉਰਝਾਇਓ=ਉਲਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਬਬਨਜਨਿ ਆਇਓ=ਵਿਹਾਝਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਕਾਲਰੁ=ਕੇਂਲਰ। ਲਾਦਿ=ਲੋਂਦ ਕੇ।੨। 
ਜਿਹ ਘਰਿ ਮਹਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ। ਚੀਤਿ=ਚਿੱਤ ਵਿਚ।੩। ਰ 
ਅਟਲ=ਕਦੇ ਨਾ ਟੱਲਣ ਵਾਲਾ। ਅਖੰਡ=ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿੰਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ। 1 
॥ _ਜਹਾ=ਜਿਥੇ।੪। 
ਰ ਕਲਤ੍ਰ=ਇਸਤਰੀ। ਗ੍ਰਰਿਹ=ਘਰ। ਸਮਗ੍ਰੀ=ਸਾਮਾਨ।੫। 
ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ)। ਕੋ ਲਾਇਓ=ਕੋਈ ਲਇਆ ਹੈ।੬। ਰ੍ 


ਯੂ 
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[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ) ਚਉਰਾਸੀ ਲੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭੌਂਦੇ ਭੌਂਦੇ ਹੁਣ (ਤੈਨੂੰ) ਔਖਾ ਲੱਭਣ ਵਾਲਾ 
] (ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤੂੰ ਸਮਝ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ)।੧ 
ਰ੍ (ਹੈ ਮੂਰਖਾਂ) ਤੂੰ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਨਿਕੰਮੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ 
| (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਤੂੰ) ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ. | 
ਪਿਆ ਹੈ।।ਰਹਾਉ। 
॥ (ਹੈ ਮੂਰਖ) ਤੂੰ ਰਤਨ ਤੇ ਜਵਾਹਰ (ਤੋਂ ਵੱਧ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ) ਖੁਰੀਦਣ ਲਈ ਆਇਆ ਸੀ 
[ (ਪਰ ਤੂੰ ਤਾਂ ਇਥੋ) ਕੱਲਰ ਲੱਦ ਕੇ ਟੁਰ ਪਿਆ ਹੈ।੨। 
ਰ੍ (ਹੈ ਮੂਰਖ) ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਤੂੰ (ਸਦਾ ਲਈ) ਰਹਿਣਾ ਵਸਣਾ ਹੈ. ਉਹ (ਸਚਾ) ਘਰ ਕਦੇ ਵੀ ਤੇਰੇ 
। ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ।੩। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ. ਪ੍ਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ॥ 
। (ਉਸ ਨੂੰ) ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਗਾਇਆ (ਸਲਾਹਿਆ)।੪। ॥ 
(ਹੈ ਮੂਰਖ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਂ ਤੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਗ੍ 
[[ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਤੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਉਸ ਪਾਸੇ) ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ।੫। ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਪੁੱਤਰ ਇਸਤਰੀ ਅਤੇ ਘਰ ਦਾ (ਹੋਰ ਸਾਜ਼ੋ) ਸਮਾਨ ਦੇਖ ਕੇ (ਇਸ ਛੂ 
। ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ) ਉਲਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ।੬। 1 
| ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ ਬੇਬਸੀ ਹੈ) ਜਿਸ (ਕੰਮ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਲਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਕੰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 
॥ ਉਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕੰਮ ਹੀ ਉਸ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ।੭। 
| ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ (ਇਸ ਨੇ ਸਾਧ 
ਸੰਗ ਪਾਇਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਭਾਵ ਨਾਮ (ਸਿੰਮਰਿਆ)।੮।੧। 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਛੇ ਰੱਸਾਂ ਵਿਚ ਲਪਟਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪ ਸਕਦਾ। ਭੂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਿਆਂ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਰਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੈ ਪਰ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਆਵਰਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਹੋਸ਼ੁ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਘਰ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ 1 
ਮਸਤ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਜੋ ਘਰ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਇਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ:- ਤੂ 
੧_ ਜੋ ਘਰੁ ਛਡਿ ਗਵਾਵਣਾ, ਸੋ ਲਗਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩ 
੨. ਘਰ ਕਾ ਕਾਜੁ ਨ ਜਾਣੀ ਰੂੜਾ॥ ਝੂਠੇ ਧੰਧੈ ਰਚਿਓ ਮੂੜਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੪ ਤੂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ. ਜੀਵ ਦੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ "ਜਿਤੁ ਕੋ ਹੂ 
| ਲਾਇਆ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ ।। ਪੰਨਾ ੪੭੬) ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਵੀ 
] ਕਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਪਰਧਾਨ ਹੈ। ਸੋ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾ ਲਈ ਹੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
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੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਅਠੁਗ੍ਰਹੁ ਰਾਖਿ ਲੀਨੋ, ਭਇਓ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 
॥ ਹਰਿਨਾਮ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਉਚਾਰੈ, ਮਿਸਟ ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥੫। ਮੇਰੇ ਮਾਨੁ ਕੋ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 
॥ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਸਖਾ ਬੰਧਪੁ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਜਿਨਿ ਭੂ 
ਉਪਾਇਓ, ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਗਹੀ ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ ਪ੍ਰਭੁ ਅਰਾਧੇ, ਜਮ ਕੰਕਰ ਕਿਛੁ ਨ 
ਕਹੀ ॥੨॥ ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਿ ਜਾ ਕੈ, ਸੰਤ ਰਿਦਾ ਭੰਡਾਰੁ ॥ ਜੀਅ ਜੁਗਤਿ 
ਸੁਜਾਣੁ ਸੁਆਮੀ, ਸਦਾ ਰਾਖਣਹਾਰੁ ॥੩॥ ਦੂਖ ਦਰਦ ਕਲੇਸ ਬਿਨਸਹਿ, ਜਿਸੁ ਬਸੈ 
| ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਮਿਰਤੁ ਨਰਕੁ ਅਸਥਾਨ ਬਿਖੜੇ, ਬਿਖੁ ਨ ਪੋਹੈ ਤਾਹਿ ॥੪॥ ਰਿਧਿ ਭੂ 
ਸਿਧਿ ਨਵਨਿਧਿ ਜਾ ਕੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ਪਰਵਾਹ ॥ ਆਦਿ ਅੰਤੇ ਮਧਿ ਪੂਰਨ, ਉਚ ਅਗਮ ਭੂ 
$ ਅਗਾਹ ॥੫। ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਦੇਵ ਮੁਨਿ ਜਨ. ਬੇਦ ਕਰਹਿ ਉਚਾਰੁ ।। ਸਿਮਰਿ ਭੂ 
ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਭੁੰਚਹਿ, ਨਹੀ ਅੰਤੁ ਪਾਰਾਵਾਰ ॥੬॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਾਛਤ ਮਿਟਹਿ ਭੂ 
ਖਿਨ ਮਹਿ, ਰਿਦੈ ਜਪਿ ਭਗਵਾਨ ॥ ਪਾਵਨਾ ਤੇ ਮਹਾ ਪਾਵਨ, ਕੋਟਿ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ਭੂ 
॥੭॥ ਬਲ ਬੁਧਿ ਸੁਧਿ ਪਰਾਣ ਸਰਬਸੁ, ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਨਿਮਖ ਭੂ 
॥ _ ਮਨ ਤੇ. ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥੮॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ=ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਗ ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। ਮਿਸਟ=ਮਿੱਠ1੧। 1 
ਮਾਨ ਕੋ ਅਸਥਾਨੁ=ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਆਸਰਾ)। ਸਖਾ=ਸਾਥੀ। ਬੰਧਪੁ=ਰਿਸਤੇਦਾਗ ਜਾਨੁ=ਸਭ ਕੁਝ ਭੂ 
ਇ ਜਾਣਨ ਦਾਲਾ।ਘਰਹਾਉ। 
ਸਾਗਰੁ=ਸਮੁੰਦਗ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਉਪਾਇਓ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਗਹੀ=ਪਕੜੀ। ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਅਰਾਧੇ=ਸਿਮਰਿਆ। ਜਮ ਕੰਕਰੁ=ਜਮਦੂਤ।੨। ਭੈ 
ਰ ਮੋਖ=ਮੁਕਤੀ। _ਦੁਆਰਿ ਜਾ _ਕੇ=ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ _ਤੇ। _ਭੰਡਾਰੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। _ਸੁਜਾਣੁ=ਸਿਆਣਾ। ਭੂ 
ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ1੩। ੍ 
ਬਿਨਸਹਿ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਿਰਤੁ=ਮੌਤ। ਬਿਖੜੇ=ਔਖੇ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ। ਨਾ ਪੋਹੈ=ਅਸਰ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਤਾਹਿ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ੪। 
[ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ=ਕਰਮਾਤੀ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ। ਨਵਨਿਧਿ=ਨੋ ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ਪਰਵਾਹ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਤੂ 
ਇਦਾ ਪਰਵਾਹ। ਆਦਿ=;ਸਰਿਸਟੀ ਦੇ) ਆਰੰਭ ਵਿਚ _ਅੰਤੋ=ਅੰਤ ਵਿਚ _ਮਧਿ=ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ _ਵਿਚ। 
ਡ ਪੂਰਨ=ਵਿਆਪਕ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ ਅਗਾਹ=ਅਥਾਹ, ਅਤੀ ਡੂੰਘ।੫। 
ਸਿਧ=ਸਿੱਧੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ। ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਦੇਵੀ=ਦੇਵਤੇ। ਮੁਨਿ ਜਨ=ਮੁਨੀ ਲੋਕ। ਬੇਦ ਭੂ 
੬ ਕਰਹਿ ਉਚਾਰੁ=ਜੋ ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪੰਡਿਤ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸੁਖ ਭੁੰਚਹਿ=ਸੁਖ ਭੂ 
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ਭੀ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਾਛਤ=ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਮਿਟਹਿ=ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਪਾਵਨਾ 
ਹ£ ਤੇ=ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ। ਮਹਾ ਪਾਵਨ=ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਗ। ਕੋਟਿ=ਕਰੋੜਾਂ।੭। ਹੂ 
1 ਬੁਧਿ=ਅਕਲ। ਸੁਧਿ=ਸੂਝ। ਪਰਾਣ=ਪ੍ਰਾਣ) ਸੁਆਸ। ਸਰਬਸੁ=ਸਭ ਕੁਝ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ, ਸਰਮਾਇਆ।੮। _ ਭੂ 
ਭਰ ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ) ਜੀਵ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) | 
| ਜਾਣੋ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ) ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੀ) ਜੀਤ ਭੂ 
| ਨਾਲ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)੧। 
(ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਸਿੱਤਰ ਭ 
| ਹੈ. ਸੱਜਣ ਤੇ ਸਾਥੀ ਹੈ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਹੈ. ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, (ਅਥਵਾ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਤੂ 
। ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਭੂ 
[ ਪਕੜੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਮਦੂਤ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਭੂ 
 ਸਕਦਾ।੨। ਤੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਮੋਖ (ਮੁਕਤਿ) ਹੈ. (ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਦਾ) ਭੰਡਾਰ (ਮਨੋ) ਸੰਤਾਂ ਭੂ 
ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਜਾਣ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ (ਦਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਦਾ ਭੂ 
ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਦਰਦ, ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਭੂ 
| 3 ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੌਤ, ਨਰਕ, ਹੋਰ ਔਖੇ ਥਾਂ. ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਤੱਤ ਵੀ) ਉਸ ਉਤੇ 
£ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।੪। ਭਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ (ਭਾਵ ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ਕਤੀਆਂ), 1 
ਨੋ-ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ-ਜਲ ਦਾ) ਪਰਵਾਹ (ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਉਹ 
ਪ੍ਭੂ ਜਗਤ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ. ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ. ਸਦਾ ਹੀ) ਉਚਾ, ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ।੫। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪੁਗੇ ਹੋਏ) ਸਿੱਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ. ਦੇਵਤੇ, ਮੁਨੀ ਲੋਕ. ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਹ 
ਵਾਲੇ (ਪੰਡਤ ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਉਸ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਦੇ) ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਦਾ (ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਮਿੱਟ ਤੂ 
][ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਤੋਂ ਭੀ ਮਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
: ਨੇ ਕਰੋੜਾਂ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਤੇ ਇਸਨਾਨ (ਆਦਿ) ਕਰ ਲਏ ਹਨ।% ੍ 
[॥ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਪੂਜੀ ਹੈ. ਬਲ ਹੈ, ਅਕਲ ਹੈ. ਸੂਝ-ਬੂਝ ਹੈਂ. | 
ਪ੍ਰਾਣ (ਜਿੰਦ) ਹੈ. (ਨਾਮ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ-ਹ ਪ੍ਰਭ! ਤੂੰ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੂ 
ਭੂ ਤੋਂ ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਭੀ ਨਾ ਵਿਸਰ੧੨॥ 


ਛ਼ ੨੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੭-੧੮ 
ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਤੱਤ ਰਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ 

ਦਾ ਸਹੀ ਟਿਕਾਣਾ (ਟੇਕ), ਸਾਜਨ, ਸਖਾ, ਬੰਧਪ ਕੇਵਲ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਾਰੇ ਸਾਕ 

ਅੰਗ ਤੇ ਦੋਹਾਂ ਜਹਾਨਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਿਸ਼ੀ. ਮੁਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ 

ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦਰਦ ਕਲੇਸੁ. ਮੌਤ, ਭੂ 

ਨਰਕ ਤੇ ਵਿਹੁ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੌਹਦੇ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਕੋਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਵਾਹ ਹੈ, | 

ਉਸ ਪਾਸ ਸਮਝ ਕਰਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ [1 
੧ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਭੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 1 
ਜੀ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜੋ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ. ਆਓ ਅਸੀਂ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਗ ਭੂ 
ਇ ਬਣਾ ਲਈਏ.- 
ਰ੍ ਬਲ ਬੁਧਿ ਸੁਧਿ ਪਰਾਣਾ' ਸਰਬਸੁ. ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ 

ਬਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਨਿਮਖ ਮਨ ਤੇ, ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
#ਨੋਟ- (ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਪਰਾਣ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪ੍ਰਾਣ' ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹੈ)। 
| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਸਤ੍ਰਿ ਤੀਖਣਿ ਕਾਟਿ ਡਾਰਿਓ, ਮਨਿ ਨ ਕੀਨੋ ਰੋਸੁ ॥ $ੂ 
[ ਕਾਜੁ ਉਆ ਕੋ ਲੇ ਸਵਾਰਿਓ, ਤਿਲੁ ਨ ਦੀਨੋ ਦੋਸੁ ॥%॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਰਾਮ ਰਉ ਨਿਤ ] 
ਨੀਤਿ ॥ ਦਇਆਲ ਦੇਵ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ, ਸੁਨਿ ਸ਼ੰਤਨਾ ਕੀ ਰੀਤਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ] 
ਚਰਣ ਤਲੈ ਉਗਾਹਿ ਬੈਸਿਓ, ਸਮੁ ਨ ਰਹਿਓ ਸਰੀਰ ॥ ਮਹਾ ਸਾਗਰੁ ਨਹ ਵਿਆਪੈ, ] 
ਉ ਖਿਨਹਿ ਉਤਰਿਓ ਤੀਰਿ ॥੨॥ ਚੰਦਨ ਅਗਰ ਕਪੂਰ ਲੇਪਨ, ਤਿਸੁ ਸੰਗੇ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ] 
॥ ॥ ਬਿਸਟਾ ਮੂਤਰ ਖੋਦਿ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ, ਮਨਿ ਨ ਮਨੀ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੩॥ ਊਚ ਨੀਚ ] 
| ਬਿਕਾਰ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਸੰਲਗਨ ਸਭ ਸੁਖ ਛਤ੍ਰ ॥ ਮਿਤ੍ਰ ਸਤਰ ਨ ਕਛੂ ਜਾਨੈ, ਸਰਬ ਜੀਅ | 
[ ਸਮਤ ॥੪॥ ਕਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਪ੍ਰਚੰਡ ਪ੍ਰਗਟਿਓ, ਅੰਧਕਾਰ ਬਿਨਾਸ ॥ ਪਵਿਤ੍ਰ | 
| ਅਪਦਿਤ੍ਹ ਕਿਰਣ ਲਾਗੇ, ਮਨਿ ਨ ਭਇਓ ਬਿਖਾਦੁ ॥੫॥ ਸੀਤ ਮੰਦ ਸੁਗੰਧ ] 
| ਚਲਿਓ, ਸਰਬ ਥਾਨ ਸਮਾਨ ॥ ਜਹਾ ਸਾ ਕਿਛੁ ਤਹਾ ਲਾਗਿਓਂ, ਤਿਲੁ ਨ ਸੰਕਾ ਮਾਨ 
[ ॥੬॥ ਸੁਭਾਇ ਅਭਾਇ ਜੁ ਨਿਕਟ ਆਵੈ, ਸੀਤੁ ਤਾ ਕਾ ਜਾਇ ॥ ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛੁ | 
ਨਾ ਜਾਣੈ, ਸਦਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੭॥ ਚਰਣ ਸਰਣ ਸਨਾਥ ਇਹੁ ਮਨੁ. ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਭੂ 
॥ ਲਾਲ ॥ ਗੋਪਾਲ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਉ ਨਾਨਕ, ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾਲ॥੮॥੩॥ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੮ ੩੦੯ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਸਤਿ੍‌ਰ=ਸ਼ਸਤਰ ਨਾਲ। ਤੀਖਣ=ਤੇਜ਼। ਕਾਟਿ ਡਾਰਿਓ=ਕੱਂਟ ਕੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ 
ਰੋਸੁ=ਗੁੱਸਾ-ਗਿੱਲਾ। ਉਆ ਕੋ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ। ਤਿਲੁ=ਰੱਤਾ ਭਰ. ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ। ਦੋਸੁ=ਦੋਸ਼, ਗਿੱਲਾ।੧। 
ਰਉ=ਰਵੋ, ਸਿਮਰੋ। ਰੀਤੀ=ਮਰਯਾਦਾ।ਘਰਹਾਉ। 

ਤਲੈ=ਹੇਠਾਂ। ਉਗਾਹਿ=ਦੱਬ ਕੇ। ਬੈਸਿਓ=ਬੈਠ ਗਿਆ। ਸ੍ਰਮੁ=ਬਕਾਵਟ। ਸਰੀਰਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਨਹ 
ਵਿਆਪੈ=ਦਬਾਅ.ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਖਿਨਹਿ=ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ। ਤੀਰਿ=ਕੰਢੇ ਤੇ।੨। 
ਰ ਅਗਰ=ਊਦ ਦੀ ਲੱਕੜੀ ਜੋ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਗੇ=ਨਾਲ। ਬਿਸਟਾ=ਵਿਸ਼ੁਟਾ। ਖੋਦਿ=ਖੋਦ ਕੇ, ਪੁੱਟ 
ਉਇ ਕੇ। ਬਿਪਰੀਤਿ=ਉਲਟੀ ਰੀਤਿ।੩। 

ਸੁਕ੍ਰਿਤ=ਚੰਗਾ, ਸ੍ਰੇਸ਼। ਸੰਲਗਨ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੁਖ ਛਤ੍ਰ=ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਛੱਤਰ। ਸਤ੍ਰ=ਵੈਰੀ। 
ਸਮਤ=ਇਕ ਸਮਾਨ, ਬਰਾਬਰ ਦਾ।੪। 

ਪ੍ਰਗਾਸੁ=ਚਾਨਣਾ। ਪ੍ਰਚੰਡ=ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼। ਅੰਧਕਾਰ ਬਿਨਾਸ=ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਵਿਤਰ=ਚੰਗਿਆਂ ਨੂੰ। 
ਅਪਵਿਤ੍ਰਹ=ਮੰਦਿਆਂ ਨੂੰ। ਕਿਰਣ=ਕਿਰਣਾਂ। ਲਾਗੇ=ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਿਖਾਦੁ=ਦੁੱਖ।੫ 

ਸੀਤ=ਰੰਢੀ। ਮੰਦ=ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ। ਸਮਾਨ=ਇਕੋ ਜਿਹੀ। ਜਹਾ=ਜਿੱਥੇ ਭੀ। ਸਾ=ਸੀ। ਸੰਕਾ=ਸ਼ੰਕਾ, ਭਰਮ। ਨ 
ਮਾਨ=ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ।੬। 

ਸੁਭਾਇ=ਚੰਗੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਅਭਾਇ=ਮੰਦ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਜੁ=ਜਿਹੜਾ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਸੀਤੁ=ਠੰਢੀ। 
-ਆਪ=ਆਪਣਾ। ਪਰ ਕਾ=ਪਰਾਇਆ।੭% 

ਸਨਾਥ=ਮਾਲਕ ਵਾਲੇ। ਰੰਗਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਰਾਤੇ=ਰੰਗੇ ਹੋਏ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਤੇਜ਼ ਸਸੁਤਰ (ਕੁਹਾੜੇ, ਕਲਵੱਤ੍ਰ ਆਦਿ ਨਾਲ ਰੁੱਖ) ਕਂਟ 
ਕੇ (ਧਰਤੀ ਤੇ ਸੁੱਟ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਉਸ ਰੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। (ਸਗੋਂ ਰੁੱਖ ਨੂੰ ਕੱਟਣ 
ਵਾਲੇ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਉਸਨੁੰ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦੋਸ਼ ਨੌਹੀਂ ਦਿੱਤਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ 
ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹੇ ਜਾਂ ਬੁਰਾ ਕਹੇ. ਉਹ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ)।੧। 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੋ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ. (ਤੂੰ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ 


ਸੁਣ।੧।ਰਹਾਉ। 
। (ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬੇੜੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਦਬਾ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਬੈਠ ਗਿਆ। 
ਹਉ (ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਥਕੇਵਾਂ ਮੁਕ ਰਿਆ। (ਫਿਰ ਉਸ ਉਤੇ) ਵੱਡਾ ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ (ਆਪਣਾ ਅਸਰ 
ਭਏ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ (ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ (ਦਰਿਆ ਦੇ) ਪਾਰਲੇ ਕੰਢੇ ਜਾ 
$ ਉਤਰਿਆ।੨। 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਜਿਵੇਂ) ਚੰਦਨ, ਊਦ ਦੀ ਲੱਕੜ (ਮੁਸ਼ਕ) ਕਪੂਰ (ਆਦਿ ਸੁਗੀਧੀਆਂ 


[[ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਤੇ) ਲੇਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਧਰਤੀ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ] 


ਧਰਤੀ ਉਤੇ) ਵਿਸੁਟਾ ਤੇ ਮੂਤਰ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ਪਟ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਰਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਧਰਤੀ ਆਪਣੇ) 
] ਮਨ ਵਿਚ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਮਨਾਂਦੀ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ)।੩। 


੩੩੧੦ ਗੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰਥ ਸਹਬ ਜ ਪਨਾ ੧੦੧੭-੧੮ 


ਹੋ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਸੁਣ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਉਚਾ ਹੋਂਵੇ ਭਾਵੇਂ ਨੀਵਾਂ ਹੋਵੇ (ਕੋਈ) ਵਿਕਾਰ (ਬੁਰਾਈ) ਕਰੇ (ਜਾਂ) ਭੂ 
] ਭਲਾਈ ਕਰੇ (ਆਕਾਸੁ ਸਭ ਨਾਲ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਸਭ ਵਾਸਤੇ ਸੁੱਖ ਦਾ ਛੱਤਰ (ਆਸਰਾ) ਤੂੰ 
| ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਿੱਤਰ ਦੁਸੁਮਨ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਲਈ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਸਭ ਲਈ ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਇਆ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੪। ੍ 
ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ) ਤੇਜ਼ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ (ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ) ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਭੂ 
][ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ) ਕਿਰਨਾਂ ਪਈਆਂ ਹਨ, (ਪਰ ਸੂਰਜ ਨੇ ਵੀ 
] ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਰਤਾ ਭਰ) ਦੁੱਖ (ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ) ਕੀਤਾ (ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸੰਤ ਹੋ 
$ ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੫1 [॥ 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਵੇ) ਠੰਢੀ (ਹਵਾ) ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੋ ਕੇ ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਚਲਦੀ ] 
ਹੈ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਵੀ (ਕੋਈ) ਚੀਜ਼ (ਚੰਗੀ ਜਾਂ ਮੰਦੀ) ਉਥੇ ਜਾ ਲਗਦੀ ਹੈ ਭੂ 
ਭੂ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਸਭ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵੰਡਦੇ ਹਨ ਉਹ ਊਚੀ ਨੀਵੀ ਭੂ 
॥ ਜਾਤਿ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ)੬। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਮਾੜੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ (ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਅੱਗ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਤ੍ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਪਾਲਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਅੱਗ) ਆਪਣਾ ਜਾਂ ਪਰਾਇਆ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਸਦਾ ] 
ਹਉ ਹੀ ਸਹਜ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ (ਸਮਾਨਤਾ ਤੇ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨ ਸਭ ਦਾ ਭਲਾ ] 
ਭ£ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਫਰਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ)।੭। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਸੰਤ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਵਾਲੇ ਭੂ 

ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਮਨ ਨੂੰ 


] ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! (ਉਹ) ਸੰਤ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਪ੍ਰਭੂ 


| ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਸਦਾ ਹੀ ਗਾਂਉਂਦਾ ਭੂ 


ਭੂ ਰਹੁ।੮1੩। 
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ਭ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ, (ਜੀਵਨ-ਮਰਯਾਦਾ) ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਰਹਿਣੀ ਵਾਲੇ ਭੈ 
][ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਰੁਖ, ਥੇੜੀ. ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼, ਸੂਰਜ. ਹਵਾ. ਐੱਗ ਭੂ 
( ਵਾਲੇ ਗੁਣ (ਧੀਰਜ, ਸਮਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਬੂਰੇ ਨਾਲ ਭਲਾ ਕਰਨਾ ਆਇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ' . ਸੁਨਿ ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਰੀਤਿ' ਰਹਾਉ 
| ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਹੀ ਰਬੀ-ਸੰਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਦਾ ਹੋਰ ਵੇਰਵਾ ] 
ਵੇਖਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹੋ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅਠਵੀਂ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ-- ] 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ॥ ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲ ਅਲੋਪ ___[ਪੰਨਾ ੨੭੨ ] 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਕੋ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ:- _ 

ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੁਨੀਅਤ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਤ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੮ ੨੧੧੬੬ 


ਕਥਾ ਕੀਰਤਨੁ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਧੁਨਿ ਪੂਰਿ ਰਹੀ ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਤਿ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੨੦ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ ॥ | 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਚਾਦਨਾ ਚਾਦਨੁ ਆਂਗਨਿ, ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਅੰਤਰਿ ਭੂ 
॥ ਚਾਦਨਾ ॥੧॥ ਆਰਾਧਨਾ ਅਰਾਧਨੁ ਨੀਕਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਨਾ ॥੨॥ 
॥ ਤਿਆਗਨਾ ਤਿਆਗਨੁ ਨੀਕਾ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਤਿਆਗਨਾ ॥੩।। ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ ਭੂ 
 ਨੀਕਾ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਨਾ ॥੪॥ ਜਾਗਨਾ ਜਾਗਨੁ ਨੀਕਾ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਬੂ 
॥ ਮਹਿ ਜਾਗਨਾ ॥੫॥ ਲਾਗਨਾ ਲਾਗਨੁ ਨੀਕਾ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਗਨਾ ॥੬॥। | 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤੇ, ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਨਾ ॥੭॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਗ 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਨੀਕਾ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾਗਨਾ ।੮॥੧॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਾਂਦਨਾਂ. ਚਾਂਦਨ. ਮਾਂਗਨਾਂ, ਮਹਿੰ, ਤਿਸਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਦਨਾ ਚਾਦਨੁ=ਚਾਨਣੇ ਵਿਚੋਂ ਚਾਨਣਾ। ਆਂਗਨਿ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਭ 


ਭਉ ਜੀਉ=ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਾ (ਨਾਮ)। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ।੧। ਆਰਾਧਨਾ=ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ। ਨੀਕਾ=ਚੰਗਾ। ਤਿਆਗਨਾ ਤੂ 


ਤਿਆਗਨੁ=ਤਿਆਗਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਿਆਰ॥੨। ਮਾਗਨਾ ਮਾਗਨੁ=ਮੰਗਣ ਵਿਚੋਂ ਮੰਗਣਾ।੩। ਜਾਗਨਾ ਜਾਗਨੁ=ਜਾਗਣ ਵਿਚੋਂ 
ਭੂ ਜਾਗਣਾ।੪। ਲਾਗਨਾ ਲਾਗਨੁ=(ਕਿਸੇ ਪਾਸ) ਲਗਣ ਚੋਂ (ਵਧੀਆ) ਲਗਣਾ।੫। ਬਿਧਿ=ਜੁਗਤੀ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਸਤਕਿ ਭਾਗਨਾ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਭਾਗ। ਸਰਨਾਗਨਾ=ਸੁਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਚਾਨਣੇ ਵਿਚੋਂ ਅਸਲ ਚਾਨਣ ਉਹ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਭ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਰੈ (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰੇ) ਸਿਮਰਨਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਉਹ) ਸਿਮਰਨ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰੇ) ਤਿਆਗਾਂ ਚੋਂ ਚੰਗਾ ਤਿਆਗਣਾ (ਉਹ ਹੈ) ਜੋ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਭੂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ ਹੈ।੩। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੰਗ) ਮੰਗਣ ਵਿਚੋਂ (ਉਹ) ਮੰਗਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ 
ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ (ਸਲਾਹ ਦਾ ਖੈਰ) ਮੰਗਣਾ ਹੈ।੪। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਗਣ ਨਾਲੋਂ (ਉਹ) ਜਾਗਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ(ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਭੂ 
ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਹੈ।੫। ਰਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਲਗਣ ਨਾਲੋਂ (ਭਾਵ ਰੁਝੇਵਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਨਾਲੋਂ ਉਹ) ਲਗਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ 
ਭਉ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ (ਭਾਵ ਜੋੜਨਾ, ਇਕਾਗਰ ਕਰਨਾ ਹੈ)।੬। ਤੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹ ਜੁਗਤੀ ਉਸੇ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਪਾਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸੱਥੇ ਉਤੇ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਭਾਗ ] 


॥ ਹੋਣ% 


੩੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜ ਪਨਾ ੧੦੧੮ 
ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੀਤਾ) ਕੰਮ ਚੰਗਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ । 
ਹੈ) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮।੧।੪। 
॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਛੱਡਣ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਮੰਗਣਾ, ਹਰੀ 
ਹੋ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ, ਗੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਲਗਣਾ, ਇਹਨਾਂ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦਾ ਡ 
੬ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਭੂ 
| ਗਾਉਣੇ, ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ 
ਭਉ ਘਾਲ ਹੈ। [1 
| ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ] 
ਭੂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਹੁਤ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਦੀ ] 
ਰਿ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਰਹਾਉ' ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ 1 
ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਹੀ 'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋਵੇ। 
ਹੂ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਉ ਜੀ, ਤੂ ਆਉ ਹਮਾਰੇ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਸ੍ਰਵਨ ਸੁਨਾਵਨਾ ਭੂ 
| ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੁਧੁ ਆਵਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ] 
| ਗਾਵਨਾ ॥੨॥ ਸੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਹਿਰਦੈ ਵਾਸੈ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਮਿਟਾਵਨਾ ॥੨॥ ਭਗਤ ਹੂ 
][ ਦਇਆ ਤੇ ਬੁਧਿ ਪਰਗਾਸੈ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਖ ਤਜਾਵਨਾ ॥੩। ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ] 
][ ਪੁਨੀਤਾ, ਪੁਨਰਪਿ ਗਰਭਿ ਨ ਪਾਵਨਾ ॥੪॥ ਨਉਨਿਧਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਪਾਈ, ਜੋ 
। ਤੁਮਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਨਾ ॥੫॥ ਸੰਤ ਬਿਨਾ ਮੈ ਥਾਉ ਨ ਕੋਈ, ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਜਾਵਨਾ ] 
[ ॥੬॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ, ਸੰਤਾ ਸੰਗਿ ਸਮਾਵਨਾ ॥੭॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ॥ 
| ਗੁਰਿ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ, ਮਨ ਮਧੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਵਨਾ ॥੮॥੨॥੫॥ [| 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਉਂਨਿਧਿ, ਬਿਨਾਂ, ਮੈਂ. ਸੰਤਾਂ, ਰਾਵਨਾਂ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮਾਰੈ=ਮੇਰੇ ਪਾਸ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ। ਸ੍ਰਵਨ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 


|! ਹਰਿਆ=ਹਰਾ ਭਰਾ, ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਨਾਲ। ਤੁਮ ਸੰਰਿ=ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ, ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ।੧। 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਦਾ ਪਿਆਗ ਮਿਟਾਵਨਾ=ਦੂਰ ਕਰਨਾ।੨। 1 
ਰਿ ਭਗਤ ਦਇਆ ਤੇ=ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਦਇਆ ਤੋਂ। ਬੁਧਿ ਪਰਗਾਸੈ=ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਦਾ ਜੀਵਨ 
][ ਚਾਨਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਦੂਖ=ਦੋਸ਼, ਬਿਕਾਗ। ਪੁਨੀਤਾ=ਪਵਿੱਤਗ ਪੁਨਰਪਿ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ] 

ਕੇ ਗਰਭਿ=(ਗਰਭ ਜੂਨੀ) ਵਿਚ।੪। [| 
ਰਿ ਨਉ ਨਿਧਿ=ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਰਿਪਿ ਸਿਧਿ=ਕਰਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ। ਭਾਵਨਾ=ਚੰਗਾ ਲਗਣਾ ਹੈ।੫। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੮ ੩੧੩ਡੂ 

ਥਾਉ=ਟਿਕਾਣਾ। ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ ਜਾਵਨਾ=ਹੋਰ ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ।੬। 

ਮੋਹਿ=ਸੈਨੂ ਨਿਰਗੁਨ=ਗੁਣ ਹੀਣ। ਸਮਾਵਨਾ=ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣਾ।੭। 

ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ ਚਲਤੁ=ਕੌਤਕ। ਮਧੇ=ਵਿਚ। ਰਾਵਨਾ=ਆਨੰਦ ਮਾਣਨਾ।£। 1 

ਅਰਥ: ਹੇ (ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਜੀਉ! ਤੁਸੀਂ) ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ) ਆਓ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੈ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਸੁਣਾਓਂ ਜੀ੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਓ!) ਤੁਹਾਡੇ ਆਇਆਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ ਹਰਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ | 
(ਮਿਲ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ (ਗਾਉਣਾ ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹਉ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। ਰ 
੍ ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਦਇਆ ਨਾਲ ਬੁਧੀ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ] 
ਹ[ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਇਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ) 
ਗਰਭ (ਜੂਨੀਆਂ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ।੪। ਤੂ 
| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ (ਜੀਵ) ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਭੈ 
ਹ (ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ।੫। ਰਿ 
॥ (ਹੈਂ ਭਾਈਂ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ] 
ਹੋ ਜਾਣਾ ਸੁਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਕਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)।੬। ਰਿ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਭੂ 
( ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਇਕਮਿਕ ਹੋਣਾ ਹੈ।% [] 
ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) 
| ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹਾਂ।।੨।੫। [1 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਆਉ ਜੀ ਤੂ ਆਉ ਹਮਾਰੈ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਸ੍ਰਵਨ ਸੁਨਾਵਨਾ ॥ 


ਹ£ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


| ੧) ਆਉ ਸੰਤੋ ਜੀ ਤੁਸੀਂ ਹਮਾਰੇ ਘਰ ਮੇ ਆਵੋ ਪੁਨਾ ਹਰਿ ਜਸ ਕਾ ਹਮ ਕੋ ਸੁਨਾਵਨਾ ਕਰੋ। [ਫਸ 1 
੨) ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਤੁਸੀਂ ਆਵੋ। [ਸਿਬਦਾਰਬ 


][ ੩) _ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਆ. ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਵਸ ਤੇ ਮੇਰੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ- 
ਹੈ ਸਾਲਾਹ ਸੁਨਾ। ਦਿਰਪਣ ਤੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੂ' ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਭਾਵ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਭੂ 
'ਤੁਧੁ' ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:-- 
ਤੁਧ ਆਵਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਗਾਵਨਾ ॥ 


੩੧੪ ਗਰ ਘੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਬ ਜ। ਪਨ ੧੦੧੮੮-੧੮੮ 


| ਇਥੇ 'ਤੁਧੁ' ਪਦ ਇਕ ਵਚਨੀ ਪੜਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਆਦਰਵਾਚੀ ਹੈ 

ਅਤੇ 'ਗੁਰੂ` ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਬਹੁਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਗੁਰਿ ਚਲਤੁ ਦਿਖਾਇਆ, ਮਨਿ ਮਧੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਵਨਾ' ਤੋਂ ਲੋੜੀਂਦਾ ਭਾਵ ਤੇ ਸਪਸੁਟ ਸੇਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਉ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਜੇ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਜਿਨਾ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਹਰਿਨਾਮਾਂ ਮਨਿ ਮੰਤੁ। ਧੰਨ ਸਿ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ ਪੂਰਨੁ ਸੋਈ ਸੰਤੁ' ਵਾਲੀ 


ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਹੈ। 

ਕਿਤਨੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੱਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 'ਆਉ ਜੀ ਤੂ ਆਉ ਹਮਾਰੈ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਸ੍ਰਵਨ ਸੁਨਾਵਨਾ' 
ਭ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਰੀ ਜੋਦੜੀ ਗੁਰੂ-ਸੰਤ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਾਲ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਭੂ 
ਉ ਛੁਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਨਿਮਰਤਾ ਦਿਖਾਈ ਹੈ. ਦਿਲ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 'ਸੰਤ ਬਿਨਾ 
ਉ ਮੈ ਥਾਉ ਨ ਕੋਈ, ਅਵਰ ਨ ਸੂਝੈ ਜਾਵਨਾ'। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਮਰਪਿਤ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਕ ਗੱਲ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਜਾਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਇਹ ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ:-- 

ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਕਾ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੂ ।। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨ, ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ, ਸਦ 
ਉ ਜੀਵਨਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਪੀਵਨਾ ਜਿਤੁ ਮਨੁ ਆਘਾਵੈ, ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਵਨਾ 
$ ॥੧॥ ਖਾਦਨਾ ਜਿਤੁ ਭੂਖ ਨ ਲਾਰੀ, ਸੰਤੋਖਿ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤੀਵਨਾ ॥੨॥ ਪੈਨਣਾ ਰਖੁ 
ਪਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਫਿਰਿ ਨਾਗੇ ਨਹੀ ਥੀਵਨਾ ॥੩॥। ਭੋਗਨਾ ਮਨ ਮਧੇ ਹਰਿ ਰਸੁ, ਸੰਤ 
ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਲੀਵਨਾ।।੪॥ ਬਿਨੁ ਤਾਗੇ ਬਿਨੁ ਸੂਈ ਆਨੀ. ਮਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੰਰਿ।_ 
ਸੀਵਨਾ ॥੫॥ ਮਾਤਿਆ ਹਰਿ ਰਸ ਮਹਿ ਰਾਤੇ, `ਤਿਸੁ ਬਹੁੜਿ ਨ ਕਬਹੂ ਅਉਖੀਵਨਾ । 
॥ 1੬॥ ਮਿਲਿਓ ਤਿਸੁ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਾ, ਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਜਿਸੁ ਦੀਵਨਾ ॥੭।। ਸੁਖੁ 
ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਚਰਣ ਸੰਤ ਧੋਇ ਪੀਵਨਾ ॥੮॥੩॥੬। 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਂਗੇ, ਨਹੀ ਮਹਿ, ਕਬਹੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਫਲ ਜੀਵਨ=ਕਾਮਯਾਬ ਜਿੰਦਗੀ। ਸੁਨਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
( ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ। ਆਘਾਵੈ=ਰੋਂਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਸੰਤੋਖਿ=ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਪਤੀਵਨਾ=ਰਜੇ ਰਹਿਣ 
ਪੈਨਣਾ=(ਬਸਤਗ, ਕਪੜਿਆਂ ਦਾ) ਪਹਿਨਣਾ। ਰਖੁ=ਕਗ ਪਤਿ=ਇਜ਼ੁਤ। ਨਾਗੇ=ਨੰਗੇ। ਥੀਵਨਾ=ਹੋਈਦਾ 
ਹੈ।੩। ਭੋਗਨਾ=ਛੱਕਣਾ। ਮਨ ਮਧੇ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮਹਿ=ਵਿਚ। ਲੀਵਨਾ=ਪੀਣਾ, ਜੁੜਨਾ।੪। ਬਿਨੁ ਤਾਗੇ=ਧਾਗੇ ਭੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਸੰਗਿ=ਭਗਤੀ ਦੇ ਨਾਲ। ਮਾਤਿਆ=ਮਸਤੇ ਹੋਏ। ਰਾਤੇ=ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਬਹੁੜਿ=ਫਿਰ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੯ ੩੧੫ 


ਭੂ ਅਉਖੀਵਨਾ=ਘੋਂਟਣ।੬। ਸਰਬ ਨਿਧਾਨਾ=ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ=ਕਿਰਪਾਲੂ ਮਾਲਕ ਨੇ। ਜਿਸੁ ਭ 
] ਦੀਵਨਾ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੭%। ਧੋਇ=ਸੋ ਕੇ।੮। ॥ 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਵਨ ਵਿਚੋਂ (ਉਹ) ਕਾਮਯਾਬ ਜੀਵਨ ਹੈ (ਜਿਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤ 
]£ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ ਜੀਵਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੀਵਣਾ (ਉਹੀ ਸਫਲ ਹੈ) ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਰਜ ਰਜ ਜਾਵੇ, ਸੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
| ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧॥ ੍ 
ਤੂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਖਾਣਾ (ਭੋਜਨ ਉਹ ਚੰਗਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਾਧਿਆਂ ਫਿਰ ਭੁੱਖ ਨਾ ਲਗੇ, (ਉਹ ਭੋਜਨ) 
]£ ਹੈ. ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਸਦਾ ਰੱਜੇ ਰਹਿਣਾ।੨। 

[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਹਿਨਣਾ (ਉਹ ਚੰਗਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਤਿ (ਇਜੁਤ) ਰੱਖੇ ਫਿਰ ਕਦੇ ਨੰਗੇ 
ਭ£ ਨਹੀਂ ਹੋਈਦਾ।੩। 

[[ (ਹੈ ਭਾਈ) ਭੋਗਣਾ (ਉਹ ਸਫਲ ਹੈ ਜੋ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ (ਮਾਣਨਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ 
ਰਸ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਪੀਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪/ 

[1 ਬਿਨਾਂ ਧਾਗੇ, ਬਿਨਾਂ ਸੂਈ ਲਿਆਵਣ ਦੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਦੇ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਸੀਵਣਾ ਹੈ. ਇਹ ਸਫਲ ਸੀਊਣਾ ਹੈ।੫। ਰਿ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਸ ਮਸਤੀ ਨੇ ਮੁੜ ਕੇ ਤ 
ਭ£ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਘੱਟਣਾ (ਉਤਰਨਾ)।੬। ੍ 
1 (ਹੈ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਖਜਾਨੇ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਪਰਦਾਨ 
੬ ਕਰ) ਦਿੱਤੇ।੭। 1 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੌਚਾ ਸੁਖ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ 


| ਕੇ ਪੀਣ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਵਿਚ) ਹੈ।੮।੩।੬। __ 

ਰ _ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਮਾਤਿਆ ਹਰਿ ਰਸ ਮਹਿ ਰਾਤੇ, ਤਿਸੁ ਬਹੁੜਿ ਨ ਕਬਹੂ ਅਉਖੀਵਨਾ ॥ 

£ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
]£ ੧) __ ਮਾਤੇ ਹੂਏ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦਵਾਰੇ ਹਰੀ ਕੇ ਰਸ ਮੈਂ ਰਾਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨੋਂ ਕਾ ਮਨ ਫੇਰ ਕਬੀ ਔਖਾ ਭੂ 
ਹੂ ਵਾ ਬਿਨ ਅਮਲ ਤੇ ਨਹੀਂ ਹੂਆ ਹੈ। [ਫਸ.ਸੰਸ 
[[ ੨) ਅਉਖੀਵਨਾ=(ਅਪ-ਖੀਵਨ) ਨਸ਼ਾ ਹੀਨ ਹੋਣਾ, ਅਮਲ ਦੀ ਹੋਦ ਵਿਚ ਹੋਣ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂ 
ਹਰੀ-ਰਸ ਦਾ ਐਸਾ ਨਸ੍ਹਾਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


[| ੩) ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ 'ਅਉ ਖੀਵਨਾ' ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੈ ਨਿਰਣੈ: 'ਅਉ' ਉਪਸਰਗ ਹੈ ਜੋ 'ਖੀਵਨਾ` ਪਦ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਜਾਤਿ` ਤੋਂ 
|[_”ਉਜਾਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਇਹ ਸਬਦ ਹੈ। 'ਖੀਵਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 


੩੧੬ ਗਰ ਗੁਰੂ ਰਬ ਸ।ਹਯ ਜ। ੫੦" ੧੦੩੮ 


ਮਸਤ ਹੋਣਾ ਅਤੇ 'ਅਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਘਟਣਾ, ਛੱਡਣਾ, ਤਿਆਗਨਾ। ਇਹ ਦੋ ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ 
(ਯੋਜਕ) ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ 


| (ਨਾਮ ਰਸ ਵਾਲੀ ਮਸਤੀ ਦਾ) ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਉਤਰਾਅ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵ ਉਹ ਮਸਤੀ ਟੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ, ਸਦਾ 
ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ 'ਅਉ ਖੀਵਨਾ'` _ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸਨੇ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ 
ਕਮਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਉਰੇ ਦੀ ਊਰੀ ਸੋਚ ਹੈ। ਇਸ 
ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਫ਼ਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਤ 
ਨਾਲ ਜਨਮ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਆਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਤ 
ਸਫਲ ਜਨਮ ਤੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪੜ੍ਹੀਏ, ਸੁਣੀਏ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈਏ:-- 

੧. ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਿਮਰਤ ਰਹੈ, ਜਾਹੂ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ।। 


ਨਾਨਕ ਆਏ ਸਫਲ ਤੇ, ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਿਅਹਿ ਸੁਹਾਗ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੪ 
੨. ਜੀਵਨਾ ਹਰਿ ਜੀਵਨਾ ॥ ਜੀਵਨੁ ਹਰਿ ਜਪਿ ਸਾਧਸੰਗਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੪ ਭੂ 
੩. ਸਭੁ ਸਫਲਿਓ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹੂ 

ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਜਿਣਿ ਪਾਸਾ ਢਾਲਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮ 
੪. ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ੍ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨਿ ਲਾਗੀ ਭੁਖਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੮੮ ਭੂ 

੫_ ਸਫਲ ਜਨਮ ਤਿਸ ਕਾ ਜਗ ਭੀਤਰਿ, ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਾਉ ਜਾਪੈ॥ [1 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਿਸ ਕੇ ਪੂਰਨ, ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ ॥ _ [ਪੰਨਾ 

੬_ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਲਾਇਆ ਨਾਮ ॥ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਾ ਕਾ ਪਰਵਾਨ॥ __[ਪੰਨਾ ੩੮੯ [॥ 

ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਮਤਾਂਤ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ, ਭ 

ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ. ਜਬ ਲਗੁ ਜੀਅ ਪਰਾਨ।। 

ਗੁਰਸਬਦੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਚੂਕਾ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ । 1 

ਸਫਲੁ ਜਨਮੁ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੇਰਾ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੪ ਭੂ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ ਅੰਜੁਲੀਆ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਸੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਹੁਤੁ, ਤਿਸੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਚਿੰਤਾ ॥ ਜਿਸੁ $ 

ਗ੍ਰਿਹਿ ਥੋਰੀ, ਸੁ ਫਿਰੈ ਭ੍ਰਮੰਤਾ ॥ ਦੁਹੂ ਬਿਵਸਥਾ ਤੇ ਜੋ ਮੁਕਤਾ, ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ $ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੯ ੩੧੭ 


ਭਾਲੀਐ ॥੧॥ ਗਿਹ ਰਾਜ ਮਹਿ ਨਰਕੁ, ਉਦਾਸ ਕਰੋਧਾ ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬੇਦ ਪਾਠ ਬੂ 
ਸਭਿ ਸੋਧਾ ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਜੋ ਰਹੈ ਅਲਿਪਤਾ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲੀਐ॥੨॥ ਉ 
ਜਾਗਤ ਸੂਤਾ, ਭਰਮਿ ਵਿਗੂਤਾ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈਐ, ਮੀਤਾ ॥ ਸਾਧ 
। ਸੰਗਿ ਤੁਟਹਿ ਹਉ ਬੰਧਨ, ਏਕੋ ਏਕੁ ਨਿਹਾਲੀਐ ॥੩॥ ਕਰਮ ਕਰੈ ਤ ਬੰਧਾ, ਨਹ ਊ 
ਕਰੈ ਤ ਨਿੰਦਾ ॥ ਮੋਹ ਮਗਨ ਮਨੁ ਵਿਆਪਿਆ ਚਿੰਦਾ ॥। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ 
|[ ਸਮ ਜਾਣੈ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਹਿਆਲੀਐ ॥੪॥ ਸੰਸਾਰੈ ਮਹਿ ਸਹਸਾ ਬਿਆਪੈ ॥ 
][ ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਗੋਚਰ ਨਹੀ ਜਾਪੈ ॥ ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ, ਓਹੁ ਬਾਲਕ ਵਾਗੀ [| 
][ ਪਾਲੀਐ ॥੫॥ ਛੋਡਿ ਬਹੈ, ਤਉ ਛੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ ਜਉ ਸੰਚੈ, ਤਉ ਭਉ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
|[ ਇਸ ਹੀ ਮਹਿ ਜਿਸ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੈ, ਤਿਸੁ ਸਾਧੂ ਚਉਰੁ ਢਾਲੀਐ ॥੬॥ ਜੋ ਸੂਰਾ, [ 
[[ ਤਿਸ ਹੀ ਹੋਇ ਮਰਣਾ ॥ ਜੋ ਭਾਗੈ, ਤਿਸੁ ਜੋਨੀ ਫਿਰਣਾ ॥ ਜੋ ਵਰਤਾਏ ਸੋਈ ਭਲ 
|[ ਮਾਨੈ, ਬੁਝਿ ਹੁਕਮੈ ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਲੀਐ ॥੭॥ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ | 
[[ ਲਗਨਾ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਅਪਣੇ ਜਚਨਾ ॥। ਨਾਨਕ ਕੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ, ਤੂ ਦੇਹਿ 
$ ਤ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੀਐ ॥੮॥੧॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਹੂੰ. ਮਹਿਂ. ਤੁਟਹਿੰ. ਨਹ. ਨਹੀਂ. ਵਾਂਗੀ, ਮਾਹੀਂ, ਲਾਵਹਿੰ. ਦੇਹਿ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਗ੍ਰਹਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਥੋਰੀ=ਬੋੜ੍ਹੀ। ਸੁ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਫਿਰੈ ਕ੍ਰਮੰਤਾ=ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਦੁਹੂ 
ਭੂ ਬਿਵਸਥਾ ਤੇ=ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ=ਸੁਤੰਤਰ, ਆਜ਼ਾਦ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸਖੀ। _ਭਾਲੀਐ=ਵੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
੍ਿ ਗ੍ਰਿਹ ਰਾਜ ਮਹਿ=ਘਰ ਦੇ ਰਾਜ ਭਾਵ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ। ਉਦਾਸ=ਤਿਆਗੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ। ਬਹੁ 
 ਬਿਧਿ=ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਦੇਹੀ ਮਹਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ! ਅਲਿਪਤਾ=ਨਿਰਲੇਪ। ਘਾਲੀਐ=ਮਿਹਨਤ।੨। 
। ਜਾਗਤ=ਜਾਗਦਾ ਹੋਇਆ। ਸੁਤਾ=ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਵਿਗੂਤਾ=ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਤੁਟਹਿ=ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਉ ਬੰਧਨ=ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੰਧਨ। ਨਿਹਾਲੀਐ=ਵੇਖ ਲਈਦਾ ਹੈ।੩। 
7 ਕਰਮ=ਕਰਮ ਕਾਂਡ। ਬੰਧਨ=ਜੰਜਾਲ। ਮਗਨ=ਮਸਤ। ਚਿੰਦਾ=ਚਿੰਤਾ। ਸਮ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਜਾਣੈ=ਜਾਣਦਾ 
ਹਉ ਗੇ ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਹਿਆਲੀਐ=ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ।੪। 
1 ਸੰਸਾਰੈ ਮਹਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ. ਸਹਿਮ। ਬਿਆਧੈ=ਵਿਆਪਦਾ, ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅਕਥ=ਕਬਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ। ਅਗੋਚਰ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਨਹੀ ਜਾਪੈ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਓਹੁ=ਉਹ 
ਜੀਵ। ਵਾਗੀ=ਵਾਂਗੂੰ। ਪਾਲੀਐ=ਪਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫ 
1 ਛੋਡਿ ਬਹੈ=ਜੇ ਕੋਈ ਮਾਇਆ ਛੱਡ ਬੈਠੇ। ਛੂਟੈ ਨਹੀ=ਤਾਂ ਵੀ (ਮਾਇਆ) ਛੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਉ=ਜਿਵੇਂ! 
| ਸੰਚ=ਜੇ ਕੋਈ ਇਕੱਠਾ ਕਰੀ ਜਾਏ। ਭਉ=ਡਰ। ਮਨ ਮਾਹੀ=ਮਨ ਵਿਚ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਤਿਸ ਸਾਧੂ=ਉਸ ਸਾਧੂ ਦੇ 
ਉ (ਸਿਰ ਉਤੇ)। ਚਉਰੁ ਢਾਲੀਐ=ਚਵਰ ਝੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
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ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ। ਭਾਗੈ=ਦੌੜ ਜਾਏ। ਭਲ ਮਾਨੈ=ਠੀਕ ਠੀਕ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਬੁਝਿ ਹੁਕਮੈ=ਹੁਕਮ ਸਮਝ 
ਕੇ। ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਲੀਐ=ਬੋਟੀ ਮਤਿ ਸਾੜ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।੭ 
ਜਚਨਾ=ਕੌਤਕ। ਤੂ ਦੇਹਿ=ਤੂੰ ਦੇਵੇਂ ਸਮਾਲੀਐ=ਯਾਦ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ('ਮ' ਭਾਰਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ)।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ (ਮਾਇਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਚਿੰਤਾ (ਲਗੀ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ) ਥੋੜੀ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ) ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਸੌਖਾ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਜੋ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ (ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਕੇ) ਰਾਜ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਅਨਿਆਇ ਕਾਰਨ) ਨਰਕ (ਭੋਗਦਾ ਹੈ)। ਭੂ 
(ਜੋ) ਉਦਾਸ (ਤਿਆਗੀ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਗੁੱਸਾ ਵਧਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸਨੇ) ਬਹੁਤ ਵਿਧੀਆਂ ਕਰਕੇ ਭੈ 
ਕਈ ਰੀਤਾਂ ਨਾਲ) ਸੋਧ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਪਾਠ (ਕੀਤਾ. ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਨਾ ਆਇਆ)। (ਹਾਂ) ਜਿਹੜਾ 
(ਜੀਵ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ (ਉਪਰੋਕਤ ਔਗੁਣਾਂ ਤੋ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਸ ਜਨ 1 
ਦੀ ਪੂਰੀ ਮਿਹਨਤ (ਕਮਾਈ) ਹੈ ।੨। 1 
੍ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਜਾਗਦਾ ਹੀ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਤ 
ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਿੱਤਗ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ॥ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) | 
ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁੱਟਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿਰੋਲ ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ! 
ਉਉ ਵਿਚ ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ) ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ।੩॥ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਨਿਸਚਿਤ ਕਰਮ ਵਿਚ) ਬੱਧਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਜੇ ] 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤਾਂ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਨਿੰਦਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਮੋਹ ਮਾਇਆ) ਵਿਚ (ਪਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਚਿੰਤਾ : 
॥ ਦਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਬਰਾਬਰ) 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੪। 1 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ) ਸੰਸਾ ਚੰਬੜਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 1 
( ਦੀ) ਕਥਾ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. (ਉਹ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ 
| ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ) ਜੀਵਨ ਦਾ (ਰਸ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ, ਉਹੀ (ਜੀਵ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਜੀਵ ਬੱਚੇ : 
੬ ਵਾਂਗ ਪਾਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। ਰ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਮਾਇਆ) ਛੁੱਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਦਰ ਬੈਠੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਜੇ (ਮਾਇਆ) ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਡਰ ਬਣਿਆ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤੇ ਕੋਈ (ਮਾਇਆ) ਖੋਹ ਕੇ ਨਾ ਲੈ ਜਾਏ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਇਜ਼ੁਤ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਾਧੂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਚਵਰ ਝੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ ਸੂਰਮਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਸਦਾ ਹੀ ਰਣ ਵਿੱਚ) ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ` 
ਊ[ ਮੌਤ ਤੋਂ ਤੈ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਅਨੇਕਾਂ) ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ (੍ਰਭੂ) ਵਰਤਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ | 
£ (ਸੂਰਮਾ) ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਰੱਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝ ਕੇ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੭॥ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ ਜੀਵ) ] 
॥ ਲਗਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ _] 
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ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ)! ਜੇ ਤੂੰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ) ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦਾ ਹੈ।੮।੧।੭ 
ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਹਰੀ ਦੀ ਰਜਾ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜੀਵਨ ਤਜਰਬਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗੱਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਦੇ ਬ 
ਐਸੁਵਰਜੁ ਵਿਚ ਨਰਕ ਹੈ ਤੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਦੀਆਂ ਜਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਭਜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜਾਣਾ ਉਦਾਸੀ ਬਣ ਜਾਣ ਭੂ 
[ ਵਿੱਚ ਕ੍ਰੋਧ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਹੋਰ ਵੱਧਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੋ ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਵਿੱਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭੱਜ ਦੌੜ ਭੂ 
ਭੂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਭੱਜਣ ਵਾਲਾ ਸੁਖੀ ਹੈ। ਨਾ ਬਹੁਤ ਤੇ ਨਾ ਥੋੜੀ 
ਭ£ ਵਿਚਕਾਰਲੀ ਹਾਲਤ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ 
ਆਖਦਾ ਹੈ:- 
ਰਿ ਜਿਉਂ ਤੁਮ ਰਾਖਹੁ ਤਿਉ ਰਹਾ. ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 
ਨੀਧਰਿਆ ਧਰ ਤੇਰੀਆ, ਇਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰਾ ॥੨॥ 
ਜੋ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਸੋਈ ਭਲਾ, ਮਨਿ ਲੋਤਾ ਮੁਕੇਤਾ ॥ 
ਸਗਲ ਸਮਗ੍ਰੀ ਤੇਰੀਆ, ਸਭ ਤੇਹੀ ਜੁਗਤਾ ॥ ਿੰਨਾ ੮੦੯ 
[[ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਭਾਸਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਥਿੱਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਫਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ 
 ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਰਥੈ ਹੇਠਿ, ਸਭਿ ਜੰਤ ਇਕਠੇ ॥ ਇਕਿ ਤਤੇ, ਇਕਿ 
 ਬੋਲਨਿ ਮਿਠੇ ॥ ਅਸਤੁ ਉਦੋਤੁ ਭਇਆ ਉਠਿ ਚਲੇ, ਜਿਉ ਜਿਉ ਅਉਧ 
 ਵਿਹਾਣੀਆ ॥੧॥ ਪਾਪ ਕਰੇਦੜ, ਸਰਪਰ ਮੁਠੇ ॥ ਅਜਰਾਈਲਿ ਫੜੇ, ਫੜਿ ਕੁਠੇ ॥ 
ਭੂ ਦੋਜਕਿ ਪਾਏ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ, ਲੇਖਾ ਮੰਰੈ ਬਾਣੀਆ ॥੨॥ ਸੰਗਿ ਨ ਕੋਈ ਭਈਆ 
| ਬੇਬਾ ।। ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ, ਛੋਡਿ ਵੰਵੇਸਾ ॥ ਕਰਣ ਕਰੀਮ ਨ ਜਾਤੋ ਕਰਤਾ, ਤਿਲ 
 ਪੀੜੇ ਜਿਉ ਘਾਣੀਆ॥੩।। ਖੁਸਿ ਖੁਸਿ ਲੈਦਾ ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ।। ਦੇਖੈ ਸੁਣੇ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ 
 ਖੁਦਾਈ।। ਦੁਨੀਆ ਲਬਿ ਪਇਆ ਖਾਤ ਅੰਦਰਿ, ਅਗਲੀ ਗਲ ਨ ਜਾਣੀਆਂ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅਸਤ' ਨੂੰ 'ਅਸੈੱਤ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਖੈ ਹੇਠਿ=(ਆਕਾਸੁ ਰੂਪੀ) ਰੁੱਖ ਹੇਠ। ਜੰਤ=ਜੀਵ ਜੰਤੂ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਤਤੇ=ਗੁੱਸੇ 
ਇ ਵਾਲੇ। ਬੋਲਨਿ=ਬੋਲਦੇ ਹਨ। _ਮਿਠੇ=ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ _(ਥੋਲ)। _ਅਸਤ=ਡੁੱਬਾ ਹੋਇਆ _(ਸੂਰਜ)। 
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ਉਦੋਤੁ=ਚੜ੍ਹਿਆ। ਉਠਿ _ਚਲੇ=ਉਠ ਕੇ ਦੁਰ ਪਏ। ਜਿਉ ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਅਉਧ=ਉਮਰ) ਭੂ 

ਵਿਹਾਣੀਆ=ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ।੧। | 

ਪਾਪ ਕਰੇਦੜ=ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ, ਹਰ ਜਗ੍ਹਾ। ਮੁਠ=ਲੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

੬ ਅਜਰਾਈਲਿ=ਮੌਤ ਦੇ ਫਰਿਸੁਤੇ ਨੇ। ਫੜੇ ਫੜਿ=ਫੜ ਫੜ ਕੇ। ਕੁਠੇ=ਕੁਹ ਸੁੱਟੇ। ਦੋਜਕਿ=ਦੋਜ਼ਕ (ਨਰਕ) 
ਵਿਚ। ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਲੇਖਾ=(ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ। ਬਾਣੀਆ=ਧਰਮ ਰਾਜ।੨। 

ਭਈਆ=ਭਰਾ। ਬੇਬਾ=ਭੈਣ। ਜੋਬਨੁ=ਜੁਆਨੀ। ਛੋਡਿ _ਵੰਏਸਾ=ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ। ਭੂ 

_ਕਰੀਮ=ਬਖਸਿ੍‌ਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਤਾ=(ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਘਾਣੀਆ=ਕੋਲੂ ਵਿੱਚ।੩। ਭੂ 

ਖੁਸਿ ਖੁਸਿ=ਖੋਹ ਖੋਹ ਕੇ। ਪਰਾਈ=ਬੇਗਾਨੀ। ਖੁਦਾਈ=ਖ਼ੁਦਾ, ਰੱਬ ਲਬਿ=ਲੋਭ ਵਿੱਚ ਪਇਆ ਪੂ 

ਖਾਤ ਅੰਦਰਿ=ਟੋਏ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ। ਅਗਲੀ ਗਲ=ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀ) ਗੱਲ।੪। 


ਅਜ਼ਰਾਈਲ ਨੇ ਫੜ ਫੜ ਕੇ ਕੁਹ ਸੁੱਟੇ ਹਨ। ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਉਹ ਜੀਵ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਨਾ ਭਰਾ, ਨਾ ਭੈਣ ਕੋਈ ਵੀ ਸੰਗ ਨਾ ਗਿਆ। ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ, ਜੁਆਨੀ, ੍ 
ਦੌਲਤ (ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ) ਛੱਡ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੇ ਜਗਤ ਦੇ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਿਰਪਾਲੂ [| 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਰੁੱਖ ਹੇਠ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਕਈ ਗੁੱਸੇ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਈ) ਉਹ ਜਿਵੇਂ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ 
ਪੀੜਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇਗਾ)੩। ਤੂ 


ਤੇ ਕਈ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ (ਬਚਨ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ। (ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ) ਡੁੱਬਾ ਹੋਇਆ (ਮੁੜ) ਆਕਾਸ਼ੁ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਬੇਗਾਨੀ ਵਸਤੂ ਖੋਹ ਖਸ ਕੇ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰੀ ਤੇਰੀ ਹਰ ਗੱਲ ] 


| 

ਅਤੇ ਪੰਛੀ ਰੁੱਖ ਤੋਂ ਉਠ ਕੇ ਉਡ ਗਏ, ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਰੀ ਹੈ।੧। 

[ 

[ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਸੁਣਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਟੋਏ ਵਿਚ ਡਿੱਗਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ, ਹੈ 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਾਪ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਜੰਤੂ) ਜ਼ਰੂਰ ਲੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਜੀਵ) ਮੌਤ ਦੇ ਫਰਿਸ਼ਤੇ [| 
| (ਤੋ) ਅੱਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ) ਗੱਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀ 


੍ ਜਮਿ ਜਮਿ ਮਰੈ, ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਜੰਮੈ ॥ ਬੰਹੁਤੁ ਸਜਾਇ ਪਇਆ ਦੇਸਿ ਲੰਮੈ ॥ ਜਿਨਿ । 
ਕੀਤਾ ਤਸੈ ਨ ਜਾਣੀ ਅੰਧਾ, ਤਾ ਦੁਖੁ ਸਹੈ ਪਰਾਣੀਆ ॥ ੫ ॥ ਖਾਲਕ ਥਾਵਹੁ ਭੁਲਾ ਹੈ 
| ਮੁਨਾ ॥ ਦੁਨੀਆ ਖੇਲੁ ਬੁਰਾ ਰੁਠ ਤੁਠਾ ॥ ਸਿਦਕੁ ਸਬੂਰੀ ਸੰਤੁ ਨ ਮਿਲਿਓ, ਵਤੈ ਆਪਣ ਰਿ 
ਭਾਣੀਆ ॥੬॥ ਮਉਲਾ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭਿ ਆਪੇ ॥ ਇਕਿ ਕਢੇ, ਇਕਿ ਲਹਿਰ ਵਿਆਪੇ ॥ ][ 
ਜਿਉ ਨਚਾਏ ਤਿਉ ਤਿਉ ਨਚਨਿ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਕਿਰਤ ਵਿਹਾਣੀਆ ॥੭॥ ਮਿਹਰ ਕਰੇ, 
ਤਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਈ ॥ ਸੰਤਾ ਸੰਗਤਿ, ਨਰਕਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ । 
੬ ਕਉ, ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਨਿਤ ਵਖਾਣੀਆ ॥੮॥੨।੮੧੨॥੨੦। | 
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। ਪਦ ਅਰਬ: ਜਮਿ=ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ। ਜੰਸੈ=ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਸਜਾਇ=ਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ। ਦੇਸਿ ਲੰਸੈ=ਮੰਤ ਵਾਲੇ 
ਲੰਮੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਅੰਧਾ=ਅਗਿਆਨੀ। ਸਹੈ=ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਾਣੀਆ=ਪ੍ਰਾਣੀ।੫। 
ਖਾਲਕ=ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਥਾਵਹੁ=ਬਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦੂਰੋਂ। ਭੁਲਾ=ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਮੁਠਾ=ਠੱਗਿਆ 
ਹ[ ਜਾਏਗਾ। ਬੁਰਾ=ਭੈੜਾ। ਰੁਨ=ਰਸਿਆ। ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਸਿਦਕੁ=ਸ਼ਾਂਤੀ। ਸਬੂਰੀ=ਸਬਰ। ਸੰਤੁ=ਗੁਰੂ। 
| ਵਤੈ=ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣ ਭਾਣੀਆ=ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ੬। 
ਰਿ ਮਉਲਾ=ਮਾਲਕ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਲਹਿਰ=(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਲਹਿਰ ਵਿਚ! ਵਿਆਪੇ=ਦਬੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
| ਨਚ਼ਨਿ=ਨੱਚਦੇ ਹਨ। ਕਿਰਤ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲਿਖਤ। ਵਿਹਾਣੀਆ=ਵਿਹਾਉਂਦੀ ਹੈ।੭ 
ਿ ਧਿਆਈ=ਸੈਂ ਧਿਆਵਾਂ। ਨ ਪਾਈ=ਨਾ ਪਾਇਆ ਜਾਵਾਂ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
_ਨਾਮ। ਗੁਣ ਗੀਤਾ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗੀਤ। ਵਖਾਣੀਆ=ਵਖਾਣਾ, ਗਾਵਾ।੮। 
੍ ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਨੂੰ) ਬੁਤ 
| ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ) ਲੰਮੇ ਪੈਂਡੇ (ਸਫੁਰ) ਵਿੱਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ 
( ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ) ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ 
ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ) ਇਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ।੫। 
[ (ਇਹ ਜੀਵ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪੂੰਜੀ) ਲੁਟਾਅ ਬੈਠਦਾ ਟੈ. 
[ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ (ਜੀਵ ਲਈ) ਮਾੜਾ ਹੈ, (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ) ਰੁੱਸ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਸ਼ਾਨ . 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸਿਦਕ ਤੇ ਸਬਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ. ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ) 
ਭੂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਭੌਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੬। 
[ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੀ ਖੇਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਕਈ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜੇ ਤੋਂ) ਕੱਢ 
ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਹੂ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ `ਨਚਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਿਛਲੇ 


ਹ[[ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ।% 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
][ ਕਰਕੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਂ ਤੇਰੀ 
ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ) ਦੇ ਗੀਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ।੮।੨।੮।੧੨।੨੦। 
ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਨਿਤ ਵਖਾਣੀਆ ॥ 
: ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
] ੧) _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ ਸੋ ਦਾਨ ਮੇਰੇ ਕੋ ਦੇਹੁ। ਜਿਸ ਨਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਭੂ 
1 ਭੀ ਨਿਤ ਹੀ ਵਖਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਵਾ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣੋ ਕੇ ਗੀਤ ਨਿਤ ਹੀ ਕਥਨ ਕਰੋ। ਫਿਸ ਭੂ 
][ ੨) _ ਗੀਤਾ-ਗੀਤ' ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 


ਲੁ] ੨-:-: ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਬ ਜ ਪਨ ੧੦੨੦ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇਹ, (ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਨਾਨਕ) 

ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਦਰਪਣ 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ 

ਨੂੰ ਗੀਤਾ ਨਿਤਪ੍ਰਤੀ ਕਥਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। [ਸੱਸ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਗੀਤਾ' ਪਦ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਭਾਗਵਤ ਗੀਤਾ' ਨੂੰ ਕਲਪਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 

ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਜਾਗਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਗੀਤਾ' ਦੇ ਅਰਥ 

'ਯਸੁ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਥਵਾ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗੀਤਾ ਮੈਂ ਨਿਤ ਵਖਾਣਦਾ (ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ) ਰਹਾਂ, ਇਹ 
ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਅੰਜੁਲੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਲਈ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜਨ ਦਾ ਨਾਮ 

ਉ ਅੰਜੁਲੀ ਹੈ। ਬਿਰਖੈ ਹੇਠਿ ਸਭਿ ਜੰਤ ਇਕੱਠੇ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰੁਖ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨਾਲ 

ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਚਲਣਹਾਰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 'ਪਾਪ ਕਰੇਦੜ ਸਰਪਰ ਮੁਠੇ' ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 

ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰਹਿਣ, ਵਰਨਾ 'ਤਿਲ ਪੀੜੈ ਜਿਉ ਘਾਣੀਆ' ਵਾਲੀ 

ਹਾਲਤ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ, ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। ਪਰਾਈ ਵਸਤੂ ਤੇ ਆਪ ਦਾ ਹੱਕ ਜਮਾਣਾ, ਭਾਵ ਜ਼ੋਰ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨ ਭੂ 

ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰੁਸੇਂਵੇਂ ਤੇ ਮਨੇਵੇਂ ਦੀ ਖੇਡ ਮਾੜੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 

ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਮੌਲਾ ਦੇ ਆਪਣੇ ਖੇਲ ਹਨ, ਕਈ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਚੋਂ ਕੱਢ ਲਏ ਗਏ ਹਨ ਕਈ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ ਪਰ ਸਾਰੀ ਖੇਡ 'ਕਿਰਤ ਕਰਮ' ਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਭਾਵਨਾ ਭੂ 

ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ:- 

ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਈ॥ ਸੰਤਾਂ ਸੰਗਤਿ ਨਰਕਿ ਨ ਪਾਈ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਨਿਤ ਵਖਾਣੀਆ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਜਾਗੇ। ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਭੂ 

ਜੋ ਫਲ ਲਗੇਗਾ ਉਹ ਹੀ 'ਗੁਣ ਗੀਤਾ ਨਿਤ ਵਖਾਣੀਆ' ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ। 1 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

੧ਓੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਭੂ 

ਸਿਰਜੀ, ਤਿਨ ਹੀ ਫੁਨਿ ਗੋਈ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਰਹਣਾ, ਤੁਮ ਸਿਉ ਭੂ 

ਕਿਆ ਮੁਕਰਾਈ ਹੈ ॥੧॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ, ਆਪਿ ਖਪਾਏ ॥। ਆਪੇ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਭੂ 

ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਵੀਚਾਰੀ ਗੁਣਕਾਰੀ, ਆਪੇ ਮਾਰਗਿ ਲਾਈ ਹੈ ॥੨॥ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਭੂ 

ਆਪੇ ਬੀਨਾ ॥ ਆਪੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇ ਪਤੀਨਾ ॥ ਆਪੇ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ, ਆਪੇ ਭੂ 

ਧਿਆਨਿ 


ਰੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੦ ਸਾ 
ਹੂ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ॥ ਕਾਲੁ ਜਾਲੁ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ ॥੪॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ. ਸਿਉਂ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਅਫਰਿਓ' ਦਾ ਉਚਾਰਲ 'ਅ-ਫਰਿਓ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਲਹੇ=੧੬ ਪਦਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਸਿਰਜੀ=ਬਣਾਈ। 
[ ਫੁਨਿ=ਫਿਗ ਗੋਈ=ਨਾਸ਼ੁ ਕੀਤੀ। ਮੁਕਰਾਈ=ਉਜ਼ਰ, ਨਾਂਹ ਨੁਕਰ।੧ 
੍ ਖਪਾਏ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਨੂੰ, ਧੰਧੈ=ਕੰਮ ਕਾਰ, (ਕਿਰਤ) ਵਿਚ 
 ਗੁਣਕਾਰੀ=ਗੁਣ (ਉਪਦੇਸ਼) ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਾਰਗਿ=ਰਸਤੇ ਉਤੇ।੨। 
| ਦਾਨਾ=ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ, ਸਿਆਣਾ। ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਆਪੁ ਉਪਾਇ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪੈਂਦਾ ਭੂ 
| ਕਰਕੇ। ਪਤੀਜਾ=ਪਤੀਜਦਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਉਣੁ=ਹਵਾ। ਬੈਸੰਤਰੁ=ਅੱਰ।੩। ਭਿ 
ਰ੍ ਸਸਿ=ਚੰਦਰਮਾ। _ਸੂਰਾ=ਸੂਰਜ। _ਗਿਆਨਿ=ਗਿਆਨ _ਵਾਲਾ। _ਧਿਆਨਿ=ਧਿਆਨ _ਵਾਲਾ। ਹੂ 
[ ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ। ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ=ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੪। ਭੂ 
੍ ਅਰਥ: (ਕੇਵਲ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੱਚਾ ਨਹੀ [ 
| ਹੈ। ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਫਿਰ ਨਾਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪ੍ਰ ਜਿਵੇਂ (ਤੁਸੀਂ ਜੀਆਂ ਭੂ 
ਹੂ ਨੰ ਰਖਦੇ ਹੋ ਤਿਵੇਂ ਹੀ (ਹਰ ਕੋਈ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਤਰੇ (ਹੁਕਮ) ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਨਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦ1” ਭਿ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ੁ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ॥ 
ਨੂੰ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਭੂ 
। ਅਪ ਹੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਰਗੇ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਭੂ 
[ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 1 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ) ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਦੇ ਭੂ 
ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਰੈ। ਆਪ ਹੀ ਹਵਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਅਗਨੀ ਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ? ਇੱਕਠਾ ਕਰਕੇ 1 
। ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।੩। 1 
1 ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਕੇ ਹਰ ਥਾਂ ਪਰੰਪੂਰਣ ਹੈ 1 
ਰ ਆਪ ਹੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ, ਧਿਆਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਸੱਚੇ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 1 
ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੪। 1 
] ਆਪੇ ਪੁਰਖੁ. ਆਪੇ ਹੀ ਨਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਪਾਸਾ, ਆਪੇ ਸਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਪਿੜ ॥ 
| ਬਾਧੀ ਜਗੁ ਖੇਲੈ, ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ਹੈ ॥੫॥ ਆਪੇ ਭਵਰੁ, ਫੁਲ ਫਲੁ ਤਰਵਰ ॥ ਹੂ 


[[ ਲਖਣਾ ਜਾਈ ਹ॥੬॥ ਆਪੇ ਦਿਨਸੁ ਆਪੇ ਹੀ ਰੋਣੀ ॥ਆਪਿ ਪਤੀਜੈ ਗੁਰ ਕੀ 


| ਆਪੇ ਜਲੁ ਥਲੁ ਸਾਗਰੁ ਸਰਵਰੁ ॥ ਆਪੇ ਮਛੁ ਕਛੁ ਕਰਣੀਕਰੁ, ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਨ ਹੂ 


ਤਸੂ ੨੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੦-੨੧ 


ਉ ਖੈਣੀ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਅਨਾਹਦਿ ਅਨਦਿਨੁ. ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਬਦੁ ਰਜਾਈ ਹੋ ॥੭॥ 
॥ ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਅਨੂਪੁ ਅਮੋਲੋ ॥ ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪੂਰਾ ਤੋਲੋ ॥ ਆਪੇ ਕਿਸ ਹੀ ਕਸਿ 
੬ ਬਖਸੇ, ਆਪੇ ਦੇ ਲੈ ਭਾਈ ਹੈ ॥੮। 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਸਾ=ਚੋਪੜ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਸਾਰੀ=ਨਰਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵ)। ਪਿੜ=ਗੋਲ ਦਾਇਰਾ। 
੬ ਬਾਧੀ=ਬੱਧੀ।੫ 
ਭਵਰ=ਭੌਰਾ। ਤਰਵਰ=ਰੁੱਖ। ਥਲੁ=ਖੁਸ਼ੁਕ ਧਰਤੀ। ਕਰਣੀਕਰੁ=(ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਕਰਣ ਕਾਰਣ।੬। 
ਦਿਨਸੁ=ਦਿਨ। ਰੈਣੀ=ਰਾਤ। ਪਤੀਜੇ=ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੈਣੀ=ਬਾਣੀ ਰਾਹੀ। ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਤਹ 
ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਕਸਿ=ਕਸ ਕੇ ਭਾਵ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਾ ਕੇ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਨਾਰੀ (ਇਸਤਰੀ) ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਚੋਪੜ 
ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਨਰਦ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਖੇਡਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਖੇਡ ਦਾ ਮੁੱਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ੫। ਭੂ 
ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਭੌਰਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਫੁੱਲ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਫਲ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ। 
ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਥਲ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸਰੋਵਰ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਮੈਂਛ ਹੈ. ਆਪ 
ਹੀ ਕੱਛੂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ. ਤੇਰਾ ਰੂਪ (ਸਾਥੋਂ) ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ£। ਤੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਦਿਨ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਰਾਤ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਭੂ 
ਉ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਸਦਾ ਇਕ ਰਸ ਕਾਇਮ ਹੈ, ਕਦੇ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਭੂ 
ਡ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰਤਨ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਰਤਨ) ਪਰਖਦਾ 1 
ਉ ਹੈ. (ਆਪ ਹੀ) ਪੂਰਾ ਤੋਲ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਰਤਨ ਨੂੰ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭੂ 
ਉ ਤਾਈਂ (ਪ੍ਰਤੂ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਦੀ ਕਾਰ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਕਿਤੇ ਰਤਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੋਂ 
ਰਤਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। [1 
ਆਪੇ ਧਨਖੁ ਆਪੇ ਸਰਬਾਣਾ ॥ ਆਪੇ ਸੁਘੜੁ ਸਰੂਪੁ ਸਿਆਣਾ ॥ ਕਹਤਾ ਭੂੰ 
ਉ ਬਕਤਾ ਸੁਣਤਾ ਸੋਈ. ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੈ ॥੯॥ ਪਉਣੁ ਗੁਰੂ. ਪਾਣੀ ਪਿਤ 
ਉ ਜਾਤਾ ॥ ਉਦਰ ਸੰਜੋਗੀ, ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ ਦਾਈ ਦਾਇਆ. 
ਜਗੁ ਖੈਲੈਂ ਖੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ ਆਪੇ ਮਛੁਲੀ ਆਪੇ ਜਾਲਾ ॥ ਆਪੈ ਗਊ ਆਪੇ ] 
ਰਖਵਾਲਾ ।। ਸਰਬ ਜੀਆਂ ਜਗਿ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ, ਜੈਸੀ ਪ੍ਰਤਿ ਫੁਰਮਾਈ ਹੈ ॥੧੧॥ $ 
ਆਪੇ ਜੋਗੀ ਆਧੇ ਭੋਗੀ ॥ ਆਪੇ ਰਸੀਆ ਪਰਮ ਸੰਜੋਗੀ ।॥ ਆਪੇ ਵੇਬਾਣੀ ਰ੍ 
ਨਿਰੰਕਾਰੀ, ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੈ ॥੧੨॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ 'ਸਰ ਬਾਣਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਪਦ ਅਰਬ: ਧਨੁਖੁ=ਕਮਾਣ। ਸਰਬਾਣਾ=ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਘੜ੍ਹ=ਸੋਹਣੀ ਘਾੜਤ ਵਾਲ॥ 
ਸਰੂਪ=ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਬਕਤਾ=ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਬਣਤ=ਰਚਨਾ।੯। 

ਪਿਤ=ਪਿਤਾ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਉਦਰ=ਪੇਟ। ਸੰਜੋਗੀ=ਸੰਜੋਗ (ਮੇਲ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰੈਣਿ=ਰਾਤ। 

ਦੁਇ=ਦੋਵੇਂ। ਦਾਈ=ਖਿਡਾਵੀ। ਦਾਇਆ=ਖਿਡਾਵਾ।੧੦। ੧ 

ਖੇਲੈ=ਖੇਡਦਾ ਹੈ। ਖੇਲਾਈ=ਖਿਡਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਾਲਾ=ਜਾਲ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਊ 


ਠੈ।੧੧। 


ਜੋਗੀ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਪਦ ਜੋਗੀ। ਭੋਗੀ=ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਰਸੀਆ=ਰਸ ਮਾਨਣ ਵਾਲਾ। 
ਵੇਬਾਣੀ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਰੰਕਾਰੀ=ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ।੧੨। 
ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਧਨੁੱਖ (ਤੀਰ) ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਆਪ 
ਅਕਲਮੰਦ, ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਵਖਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਆਪ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।੯। 
ਪ੍ਰਭਿ ਆਪ ਹੀ ਪਉਣ (ਹਵਾ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਹੈ), ਆਪ ਹੀ ਪਾਣੀ ਹੈ ਜੋ (ਇਕ 
ਤਰ੍ਹਾ) ਪਿਤਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੇਟ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਮਾਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਵਾਂਗੂੰ ਧਰਤੀ ਸਭ 
ਚੀਜਾਂ ਪੇਟ ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀ ਹੈ)। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਰੂਪੀ ਦਾਈ ਤੇ ਦਾਇਆ ਹੈ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 
ਜਗਤ) ਖੇਡਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਹ ਇਹ ਖਿਡਾਵੇ ਖਿਡਾ ਰਹੇ ਹਨ)।੧੦। | 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਮੱਛਲੀ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਜਾਲ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਗਊ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ. 
ਤਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੧। 
ਪ੍ਿਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜੋਗੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਭੋਗੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਮੇਲ ਭੂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਬਾਣੀ ਰਹਿਤ (ਚੁੱਪ) ਤੇ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੨॥ [1 
ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥। ਜੋ ਦੀਸੈ ਸਭ ਆਵਣ ਜਾਣੀ । ਸੇਈ ਸਾਹ 
| ਸਚੇ ਵਾਪਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ਹੈ ॥੧੩॥ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਾਚੇ ਭਰਪੂਰਾ ॥ ਅਫਰਿਓ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਦਾ ਤੂ. ਨਾ ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ 
 ਤਮਾਈ ਹੈ ॥੧੪॥ ਕਾਲੁ ਬਿਕਾਲੁ ਭਏ ਦੇਵਾਨੇ ॥ ਸਬਦੁ ਸਹਜ ਰਸੁ ਅੰਤਰਿ ਮਾਨੇ ਭੂ 
( ॥ ਆਪੇ ਮੁਕਤਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਵਰ ਦਾਤਾ, ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਮਨਿ ਭਾਈ ਹੇ ॥੧੫॥ ਆਪਿ 
॥ ਨਿਰਾਲਮੁ ਗੁਰਗਮ ਗਿਆਨਾ ॥। ਜੋ ਦੀਸੈ ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ 
 ਭਿਖਿਆ ਦਰਿ ਜਾਚੈ, ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹੈ ॥੧੬॥੧॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਖਾਣੀ=(ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ) ਅੰਡਜ਼. ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭਜ। ਬਾਣੀ=ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ) ਪਰਾ, 
ਉ[ ਪਸੰਤੀ, ਮਧਮਾ. ਬੈਖਰੀ। ਤੁਝਹਿ=ਤੇਰੇ ਵਿਚ। ਸਮਾਣੀ=ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੂਝ 
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ਬੁਝਾਈ=ਸਮਝਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧੩। 
ਅਫਰਿਓ=ਜੋ ਫੜਿਆ ਨਾ ਜਾਏ। ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ=ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਲਾਲਚ ਨਹੀ।੧੪। 
ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਬਿਕਾਲੁ=ਜਨਮ। ਦੇਵਾਨੇ=ਕਮਲੇ। ਮਾਨੇ=ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ=ਰਜਵਾਂ। ਵਰ ਦਾਤਾ= ਤ 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭਾਇ-ਮ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ।੧੫ ਤੂ 
ਨਿਰਾਲਮੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਗੁਰਗਮ= ਗੁਰੂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਕੇ। ਭਿਖਿਆ=ਖ਼ੈਰ। ਦਰਿ=ਦਰ ਤੋਂ।੧੬। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਦੀਆਂ?ਬੋਲੀਆਂ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਤ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਇਹ ਸਭ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਿਚ ਗੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੋਝੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 
ਉਹ ਜੀਵ ਸੱਚੇ ਸਾਹ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ।੧੩। ਤੂ 
ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਥਿਰ ] 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ) ਨਾ ਫੜੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈਂ, (ਹੇ ਭਾਈ) ਭੂ 
ਉਸ ਨੰ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕੋਈ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ੧੪। 1 
(ਉਸ ਜੀਵ ਲਈ) ਮੌਤ ਤੇ ਜਨਮ ਮੁੱਕ ਚੁੱਕੇ ਹਨ (ਜੇ) ਸੁਬਦ ਅਤੇ ਸਹਿਜ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੈ 
ਅੰਦਰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਤੈ 
ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਭਾ ਜਾਂਦੀ ਹੋ ।੧੫। . ਹੂ 
ਪਿ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਪਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪਭ) 
ਜੋ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ 
ਨੀਵਾ (ਗਰੀਬ) ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਇਹ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ) ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 


” ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸ਼ ਦੇ ।੧੬।੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਆਪੇ ਵੇਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ, ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵੇਬਾਣੀ' ਪਦ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਅਰਥਾਂ ਕਰਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਤਕੜਾ ਭੁਲੇਖਾ ਭੂ 


ਲਗਦਾ ਹੈ:- ੂ 
][[ ੧) ਅਪ ਹੀ ਉਜਾੜੇ ਮੇਂ ਰਹਿਣੇ ਵਾਲਾ ਵਾ ਨਿਰਦੁਖ ਹੈ ਔ ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਤੇ ਰਹਿਤ ਹੈ ਹੇ ਨਿਰਭੈ ਭੂ 
ਭੂ ਸਰੂਪ ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਇ ਰਹਿਆ ਹੈਂ [ਫਸ 
੨) _ਵੇਬਾਣੀ ਜੋ ਬਾਣੀ (ਕਥਨ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਹੂ 


| ੩) ` ਵੇਬਾਣੀ-ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤਿਆਗੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ] 


ਆਪ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਡਰ ਨਹੀ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ 
ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ [| 


੪) ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭ ਤੂੰ ਖੋਟੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਵਾ ਸੰਸਾਰ ਵੇਬਾਣੀ-ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ] 


ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਿਰਭਉ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ [ਸੰਸ 
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ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਬ' ਤੇ 'ਵ' ਦਾ ਬਦਲ ਆਮਲ ਤੌਰ ਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ 'ਵੇਬਾਣੀ' ਸ਼ੁਬਦ ਵੀ 'ਬੇਬਾਣੀ' ਹੈ ਭਾਵ ਜੰਗਲ ਵਿਚ, ਉਜਾੜ ਵਿਚ, ਬੀਆਬਾਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲ। ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਰਹੈ ਬੇਬਾਣੀ ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਇਸੇ ਰੂਪ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜਾਂ ਖੋਟੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ । 
ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 'ਵੇਲਾ' ਤੇ 'ਬੇਲਾ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ 


ਵਿਚ ਸਾਂਝ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਵੇਬਾਣੀ' ਤੇ 'ਬੇਬਾਣੀ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਸੁਰਤਾ ਹੈ। ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਭੂ 


ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 

ਇਥੇ 'ਸੋਲਹੇ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਸਾਰੇ 
ਸਭ ਕੁਝ ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਕੁਝ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖਾਣੀਆਂ ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹੀ 
ਸਮਾਈਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵਸ ਚੁਕਾ ਹੈ, ਉਹ 
॥ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਡੋਲ ਟਿੱਕ ਕੇ ਰਸ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਜਨਮ ਤੇ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 
ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਆਪ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਭੇਦ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੀ ਖੁਲ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਊ 
॥ ਪਕਤੀ ਵਿਚ ਇਤਨੇ ਵਡੇ ਪਸਾਰੇ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭੂ 
ਮੰਗੀ ਹੈ:- ਨਾਨਕ ਨੀਚੁ ਭਿਖਿਆ ਦਰਿ ਜਾਚੈ, ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥ | 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨੂੰ 'ਬੈਸੰਤਰ ਪਾਗਉ' ਕਹਿ ਕੇ ਪਰੇ ਕੀਤਾ ਹੈ ਭੂ 
ਅਤੇ-ਜਿਉ -ਮਿਲੈ ਪਿਆਰਾ ਆਪਣਾ ਤੇ ਬੋਲ ਕਰਾਗਉ' ਵਾਲੇ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੋ. ਸਾਨੂੰ ਵੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। | 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਧਉਲੁ ਅਕਾਸੰ ॥ ਆਪੇ ਸਾਚੇ ਗੁਣ 
ਪਰਗਾਸੰ ॥ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੰਤੋਖੀ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਹੈ ॥੧॥ ਜਿਸੁ ਕਰਣਾ ਬ 
ਸੋ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ॥ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੇ ਸਾਚੇ ਲੋਖੋ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਦੇ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ ॥੨॥ ਪੰਚ ਚੋਰ ਚੰਚਲ ਚਿਤੁ ਚਾਲਹਿ ॥ ਪਰ ਘਰਿ ਜੋਹਹਿ, ਘਰੁ ਭ 
ਨਹੀ ਭਾਲਹਿ ॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ ਢਹੈ ਢਹਿ ਢੇਰੀ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਪਤਿ ਜਾਈ ਹੈ ਭੂ 
॥੩॥ ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ ਤ੍ਰਭਵਣੁ ਸੂਝੈ ॥ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਮਨੈ ਸਿਉ ਲੂਝੈ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ 
ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਤੁਧ ਹੀ ਜੇਹੇ, ਨਿਰਭਉ: ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਹੈ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਧਉਲੁ=ਬਲਦ (ਮਨੋ ਕਲਪਿਤ ਵਿਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਧਰਤੀ ਬਲਦ ਨੇ ਚੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੈ)। 
ਕਾਰ=ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ।੧। ਜਿਸ ਕਰਣਾ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ] 
ਉ ਵੇਧੈ=ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਲੋਖੈ=ਲੇਖ ਨੂੰ੨। ਚਾਲਹਿ=ਮੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੋਹਹਿ=ਤੈਂਕਦੇ। ਘਰੁ=ਹਿਰਦਾ।੩। 
| ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ। ਮਨਸਾ=ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ. ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ। ਲੂਝੋ=ਝਗੜਦਾ, ਯੁੱਧ 
ਉ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਾਲ ਸਖਾਈ=ਸਦਾ ਦਾ ਸਾਥੀ।੪1 1 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਉਪਰ) ਤੈ 
ਆਕਾਸ਼ ਹੈ। ਅਪ ਹੀ ਸੱਚੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਜਤੀ. ਦਾਨੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖੀ ਹੈ. ਆਪ ਊ 
ਹੀ (ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੈ।੧। 1 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ) ਜਗਤ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ! 
ਉ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਹੁਕਮ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਗ ਹੂ 
| ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ ਕਾਰ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ) ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ੨। ॥ 
ਪੰਜ ਚੋਰ (ਕਾਮ, ਰ੍ਰੋਧ, ਆਇ) ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਡੁਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਾਏ ਘਰ ਤਕਦੇ ਹਨ, ਨਿਜ ਘਰ ] 
ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਲਭਦੇ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਢਹਿ ਕੇ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ | 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਬੀ (ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਖੋਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। ੂ 
(ਜੈ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਿੰਨ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਨਿਸ਼ਾਂ ਮਾਰਨ ਲਈ ਮਨ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹ ਪ੍ਰਭ) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖਦੇ | 
ਹਨ ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਨਿਰਭਉ ਪਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਦਾ ਦਾ ਸਾਥੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ।81 
ਆਧੇ ਸੁਰਗ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ ॥ ਆਪੇ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਬਾਲਾ ॥ ਜਟਾ ਬਿਕਟ 
ਬਿਕਰਾਲ ਸਰੂਪ, ਰੂਪੁ ਨਾ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ ਹੈ ॥੫॥ ਬੇਦ ਕਤੇਬੀ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਤਾ ॥ ] 
| ਨਾਂਤਿਸੁ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭ੍ਰਾਤਾ ॥ ਸਗਲੇ ਸੈਲ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖਣਾ 
] ਜਾਈ ਹੈ ॥੬॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕੀ ਮੀਤ ਘਨੇਰੇ ॥ ਕੋਇ ਨ-ਕਾਟੈ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥ 
][ ਸੁਰਿਨਰ ਨਾਥੁ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ, ਭਾਇ ਮਿਲੈ ਭਉ ਜਾਈ ਹੈ ॥੭॥ ਭੂਲੇ ਚੂਕੇ | 
[ #ਰਗਿ ਪਾਹਿ ॥ ਆਪਿ ਭੁਲਾਇ ਤੂਹੈ ਸਮਝਾਵਹਿ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ | 
][ ਦੀਸੈ, ਨਾਵਹੁ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਪਾਈ ਹੈ ॥੮॥ ਹੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਛੁ=ਮਾਤ ਲੋਕ। ਪਇਆਲਾ=ਪਾਤਾਲ। ਬਾਲਾ=ਵੱਡਾ। ਜਟਾ=ਜਟਾਂ ਵਾਲਾ। ਬਿਕਟ ਹੂੰ 
ਥਿਕਰਾਲਾ=ਡਰਾਉਣੀ ਸ਼ੁਕਲ ਵਾਲਾ। ਸਰੂਪੀ=ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲ ਰੂਪੁ ਨ ਰਖਿਆ=ਸੁਕਲ ਨ ਚਿੰਨ। ਕਾਈ=ਕੋਈ।੫ ਤੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੧ ੩੨੯ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬੀ=ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਨੇ। ਸੁਤ=ਪੁਂਤਰ। ਸੈਲ=ਪਹਾੜ। ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਸਮਾਏ=ਲੀਨ ਕਰ ਭੂ 


ਭਊੰ ਲਏ।੬। 


ਭਿ ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤੇ । ਸੁਰਿ=ਦੇਵਤੇ। ਨਾਥੁ=ਮਾਲਕ। ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ=ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਰਾਹੀ। ਭਉ=ਡਰ।% 
[1 ਮਾਰਗਿ=(ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੂਹੈ ਸਮਝਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਹੀ ਹਰੀ- ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ। ਨਾਵੈ=ਨਾਮ ਤੋਂ। ਗਤਿ ਮਿਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ।੮। 
ਰਿ ਅਰਬ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਰਗ ਲੋਕ. ਮਾਤ ਲੋਕ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਤਿੰਨਾਂ 
ਭਉ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ) ਚਾਨਣ ਰੂਪ ਤੇ (ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ (ਵੱਡਾ) ਹੈ। (ਆਪ ਹੀ ਕਿਤੇ) ਲੰਮੀਆਂ ਜੱਟਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. (ਕਿਤੇ) 
ਭਏ ਭਿਆਨਕ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਆਪ ਹੀ) ਰੂਪ-ਰੇਖ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈਂ।੫॥ 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
ਭੈ ਮਾਤਾ ਹੈ ਨਾ ਪਿਤਾ ਹੈ, ਨਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ. ਨਾ ਭਰਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਪਰਬਤ (ਪਹਾੜ ਆਦਿਕ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ 
ਭੂ ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਲੇਖ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੬। | 
ਰ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਥੈਂਕ ਗਈ ਹਾਂ। (ਪਰ) ਕੋਈ (ਮਿਤਰ) ਮੇਰੇ ਔਗੁਣ 
ਹਉ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਸਿਰ ਭੂ 
ਹ£ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਭੂ 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।॥ ੍ 
ਹੋ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੂੰ) ਭੁਲਿਆਂ ਭਟਕਿਆਂ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਿੱਧੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭੁਲਾ ਭੂ 
ਭਉ ਕੇ ਅਪ ਹੀ ਫਿਰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਕੋਈ ਵਸੀਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੀ ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ) ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ।੮। ਤੂ 
ਹੂ ਗੰਗਾ ਜਮੁਨਾ ਕੇਲ ਕੇਦਾਰਾ ॥ ਕਾਸੀ ਕਾਂਤੀ ਪੁਰੀ ਦੁਆਰਾ ॥ ਗੰਗਾ ਸਾਗਰੁ ਤ 
] ਬੇਣੀ ਸੰਗਮੁ. ਅਠਸਠਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈ ਹੈ ॥੯॥ ਆਪੇ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥। ਤ 
] ਆਪੇ ਰਾਜਨੁ ਪੰਚਾਕਾਰੀ ॥ ਤਖਤਿ ਬਹੈ ਅਦਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ, ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ ਭਉ ਜਾਈ 
$ ਹੈ ॥੧੦॥ ਆਪੇ ਕਾਜੀ ਆਪੇ ਮੁਲਾ ॥ ਆਪਿ ਅਭਲੁ. ਨ ਕਬਹੂ ਭੁਲਾ ॥ ਆਪੇ 
][ ਮਿਹਰ ਦਇਆ ਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਨਾ ਕਿਸੈ ਕੋ ਬੈਰਾਈ ਹੈ ॥੧੫॥ ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਦੇ 
ਹੂ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਭਸੈ ਦਾਤਾ ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਈ ॥ ਭਰਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹਿਆ ਭੂ 
][ ਨਿਹਕੇਵਲੁ, ਗੁਪਤੁ ਪ੍ਰਗਟੁ ਸਭ ਠਾਈ ਹੋ ॥੧੨॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਈ. | 
ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੇਲ=(ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ) ਖੇਡਣ ਦੀ ਥਾਂ (ਬਿੰਦ੍ਰਾਬਨ)। ਕੇਦਾਰਾ=ਗੜਵਾਲ ਵਿਚ ਇਕ ਬੂ 
ਹ£ ਤੀਰਥ ਅਸਥਾਨ। ਕਾਸੀ ਕਾਂਤੀ=ਮਥਰਾ। ਪੁਰੀ ਦੁਆਰਾ=ਦੁਆਰਕਾ ਪੁਰੀ। ਬੇਣੀ ਸੰਗਮ=ਤ੍ਰਿਬਣੀ (ਗੰਗਾ, ਭੂ 


੩੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਰਹਬ ਜ ਪਨਾ ੧੦੨੨ 


ਜਮਨਾ, ਸਰਸਵਤੀ) ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਅਠਸਠਿ=੬੮ (ਤੀਰਥ)। ਅੰਕਿ ਸਮਾਈ=ਅੰਗ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਸਮਾਏ 
ਹੋਏ ਹਨ।੯। 

| ਸਿਧ=ਪੁੰਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕੁ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ। ਪੰਚਾ ਕਾਰੀ=ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ 
ਭੈ ਟਾਲਾ। ਤਖਤਿ=ਤਖਤ ਉਤੇ। ਅਦਲੀ=ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮੁਨਸਿਫ।੧੦। 

ਕਿਸੈ ਕੋ=ਕਿਸੇ ਦਾ। ਬੈਰਾਈ=ਵੈਰੀ।੧੧। 

ਸਭਸੈ=ਸਭ ਦਾ। ਤਮਾਈ=ਤਮਾ,ਲਾਲਚ। ਭਰਪੁਰਿ=ਭਰਪੂਗ। ਧਾਰਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਨਿਹਕੇਵਲੁ=ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ, ਪਵਿੱਤਰ ਠਾਈ=ਬਾਵਾਂ ਵਿਚ1੧੨। 

ਅਰਥ: ਗੰਗਾ. ਜਮਨਾ, ਕੇਲ (ਜਿਥੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ) ਖੇਲ ਕੀਤੇ (ਬਿੰਦ੍ਰਾਲਨ, ਮਥਰਾ ਪੁਰੀ, ਤਪਾ. 
ਉ ਕਿਦਾਰ-ਨਾਥ. ਕਾਂਸੀ, ਦੁਆਰਕਾ ਪੁਰੀ) ਗੰਗਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲ (ਗੰਗਾ ਤੀਰਥ ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ), ਜਮਨਾ, 
ਸਰਸਵਤੀ) ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ, (ਅਠਾਹਨ ਤੀਰਥ) ਤੇਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ 
ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
| ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਿਧ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੈ। 
| ਆਪ ਹੀ ਰਾਜਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਨਿਆਂਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ 
| ਤਖਤ ਉਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਭਰਮ ਭੇਦ ਤੇ (ਸਾਰੇ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 

ਹਨ।੧੦॥ 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਕਾਜ਼ੀ (ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਕੁਰਾਨ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ), ਅਪ 
ਹੀ ਮੁਲਾਂ ਬਾਂਗ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਆਪ ਭੁੱਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੁਲਿਆ। ਆਪ ਹੀ ਮਿਤ 
ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਇਜ਼ਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੈਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ੧੧। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ (ਸੋਭਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੀ ਤਮ੍ਹਾ (ਲਾਲਚ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) 
ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ, ਗੁਪਤ ਅਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ ਸਤਾ ਵਿਆਪਕ ਭ 
ਹੈ)।੧੨। 
ਰ੍ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰੈ ॥ ਸਾਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਮੁਰਾਰੈ ॥ ਜਿਸ ਨੌ 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਿਸੁ ਮੇਲੇ. ਮੇਲਿ ਮਿਲੈ ਮੇਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ 
| ਦੁਆਰੈ ॥ ਉਭੈ ਸੇਵਹਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ ॥। ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਦਰਿ ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਦੀ, ਸੈਭੂ 
ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਾਈ ਹੈ ॥੧੪॥ ਸਾਚੀ ਕੀਰਤਿ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਹੋਰ ਨ ਦੀਸੈ 1 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਣੀ ॥ ਪੂੰਜੀ ਸਾਚੁ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਮੈ ਧਰ ਹੋਰ ਨ ਕਾਈ ਹੈ ॥੧੫॥ 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸਾਚਾ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ ॥ ਕਉਣੁ ਨ ਮੂਆ ਕਉਣੁ ਨ ਮਰਸੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਨੀਚੁ ੍ 
ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਦਰਿ ਦੇਖਹੁ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ 1੧੬॥੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੧ ੩੩੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਲਾਹੀਂ_ ਬਿਲਲਾਂਦੀ. ਗਾਵਾਂ, ਮੈਂ। 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰੈ=ਬੇਅੰਤ ਨੂੰ। ਮੁਰਾਰੈ=ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਵੈਰੀ, ਕ੍ਰਿਸਨ, ਭਾਵ 
( ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ।੧੩। 
ਮਹੇਸੁ=ਸ਼ਿਵ ਦੇ ਦੁਆਰੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। ਉਭੈ=ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ। ਬਿਲਲਾਦੀ=ਵਿਲਕਦੀ, ਤਰਲੇ 
ਲੈਂਦੀ ਹੋਈ੧੪। 
ਸਾਚੀ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। ਕੀਰਤਿ=ਸਿਫਤ। ਹੋਰ ਨ ਦੀਸੈਂ=ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ। ਬੇਦ 
ਪੁਰਾਣੀ=ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿੱਚ। ਪੂੰਜੀ=ਸਰਮਾਇਆ। ਧਰ=ਆਸਰਾ।੧੫। 
ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ=(ਹਰੇਕ) ਜੁਗ ਤੋਂ। ਕਉਣੁ=ਕਿਹੜਾ। ਨ ਮਰਸੀ=ਨਹੀਂ ਮਰੇਗਾ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ।੧੬। 
ਅਰਥ: (ਮੈਂ ਉਸ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਾਂ? ਉਹ ਜੇ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਸਭ ਨੂੰ) ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਜਿਸ ਉਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ(ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਮਿਲ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੩। 


ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਸ਼ਿਵ ਜੀ (ਆਦਿ ਕਈ ਦੇਵਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ] 


ਭੂ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਕਿਤਨੀਂ (ਲੁਕਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਵਿਲਕਦੀ (ਭਾਵ ਬੇਨਤੀਆਂ 
ਕਰਦੀ) ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ।੧੪। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੈ। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ) ਵੇਖਣ ਵਿਚ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਮੈਨੂੰ) ਸਚ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ (ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰੋ) ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ, ਮੈਨੂੰ (ਤੇਰੇ | 


[1 ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਓਟ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ)।੧੫ 


ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਸੇਸ਼ਰ) ਜੁਗਾਂ ਜ਼ਰਾ ਤੋਂ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਹੁਣ ਤੀ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਪਿਛੇ ਵੀ ਸੱਚਾ ਸੀ, ਅਗੋਂ ਵੀ 


ਹੂ ਸੱਚਾ ਹੋਵੇਗਾ। (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਭ ਕੋਈ ਕੂੜਾ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ਦਸੋ) ਕੌਣ ਨਹੀਂ ਮੋਇਆ ਤੇ ਕੌਣ 


ਨਹੀਂ ਮਰੇਗਾ? ਨੀਵਾਂ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਭੂ 


ਭਉ ਹੋ ਕੇ) ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸਭ ਦੀ (ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ।੧੬।੨। 


|: ਜਿਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਇਹ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
 ਸਦਰਸ ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਾ ਨਹੀਂ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਆਏ ਹਨ, ਸਭ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲੇਖ ਭ 


ਭਉ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ ਪਰ 'ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ' ਆਪ 'ਅਲੇਖ' ਹੈ:-- 
1 ਆਪਿ ਅਲੇਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੨ 


ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮੰਨਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਵੇਦਾਂ 


੩੩੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੨-੨੩ 11 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ (ਖੇਲ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਜਦੋਂ ਤੱਤ- ਤੂ 
ਵਸਤੂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ) ਮੌਤ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਦਇਆਲੂ (ਪਿਤਾ) 


| ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ(ਜਿਸ ਵੱਲ) ਦੇਖਦਾ ਹੈਂ (ਉਸਦੇ)ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ (ਸਭ)ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 


(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੌਤ ਦਾ) ਡਰ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਭੂ 


| ਪਇਆ ਵਲ) ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ. ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਕਮਲ 


| ਖਿੜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਸਰੋਵਰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨਾਲ) ਨਕਾ-ਨੱਕ ਭਰੇ ਤੇ ਹਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਰ 
[| ਹਨ. ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। ॥ 


ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਮੌਤ ਲਿਖਾ ਕੇ ਹੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਫਿਰ (ਸਦਾ ਲਈ [| 


[| ਇਥੇ) ਕਿਵੇਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ੍ 
ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਸੋ ਸੱਚੇ (ਮਨੁੱਖ) ਅਮਰਪੁਰੀ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਦੇਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ [॥ 
] ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਇਹੋ ਹੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੭ 1 


(ਇਹ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ [| 


[| (ਸਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਸੋ ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ) ਉਪਰ (ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਸਾਨੂੰ) 
| ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਜੋ ਉਸ) ਸੱਚੇ ਦੀ ਕੀਮਤ ਪਾ ਸਕੇ।੮। [| 


ਐਥੈਂ ਗੋਇਲੜਾ ਦਿਨ ਚਾਰੇ ॥ ਖੇਲੁ ਤਮਾਸਾ ਧੁੰਧੂਕਾਰੇ ॥ ਬਾਜੀ ਖੇਲਿ ਗਏ, । 


| ਬਾਜੀਗਰ ਜਿਉ ਨਿਸਿ ਸੁਪਨੈ ਭਖਲਾਈ ਹੇ ॥੯॥ ਤਿਨ ਕਉ ਤਖਤਿ ਮਿਲੀ । 
| ਵਡਿਆਈ ॥। ਨਿਰਭਉ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਖੰਡੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡੀ ਪਾਤਾਲੀ | 


ਪੁਰੀਈ. ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੈ ॥੧੦॥ ਸਾਚੀ ਨਗਰੀ ਤਖਤੁ ਸਚਾਵਾ ॥ ] 


| ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵਾ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਚੈ ਤਖਤਿ ਵਡਾਈ, ਹਉਸੈ ਗਣਤ । 


ਗਵਾਈ ਹੈ ॥੧੧॥ ਗਣਤ ਗਣੀਐ ਸਹਸਾ ਜੀਐ॥ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ਦੂਐ ਤੀਐ ॥ ਹੂ 


ਨਿਰਮਲੁ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਦਾਤਾ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਐਥੇ=ਇਸ (ਜਗਤ) ਵਿਚ ਹੈ। ਗੋਇਲੜਾ=ਗੋਇਲ, ਚਰਾਗਾਹਾ ਜਿਥੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਮਾਲ 


[| ਡੰਗਰ ਚਰਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧੁੰਧੂਕਾਰੇ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਖੇਲਿ ਗਏ=ਖੇਡ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਬਾਜੀਗਰ=ਬਾਜ਼ੀ ਖੇਡਣ 
1 ਖਿਡਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ ਵੇਲੇ। ਸੁਪਨੈ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭਖਲਾਈ=ਬਰੜਾਉਂਦਾ ਹੈ।੯। 


ਤਖਤਿ=ਤਖਤ ਉਤੇ। ਖੰਡੀ=ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ। ਪੁਰੀਈ=ਪੁਰੀਆਂ. ਸੁਹਿਰਾਂ ਵਿਚ। ਬ੍ਰਹਮੰਡੀ=ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਹੂ 


ਰ੍ ਪਾਤਾਲੀ=ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿੱਚ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ! ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ।੧੦। 


ਨਗਰੀ=ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਨਗਰੀ। ਤਖਤੁ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਤਖਤ। ਸਚਾਵਾ=ਸੱਚਾ। ਗਣਤ=ਗਿਣਤੀ. ਸੋਚ।੧੧। ਭੂ 


੬ ਸਹਸਾ=ਭਰਮ। ਜੀਐ=ਦਿਲ ਵਿਚ। ਦੂਐ ਤੀਐ=ਦੂਜੇ ਤੀਜ੧੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੩ ੩੩੫ ਛ 


ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਇਲ ਵਾਂਗ ਇਥੇ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਚਾਰ ਦਿਨ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜਗਤ 
ਇਕ) ਖੈਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ (ਪਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਅਰਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਘੁੱਪ ਹਨੋਰੇ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ)। ਜੀਵ ] 
(ਮਾਇਆ ਦੀ ਜੀਵਨ) ਖੇਡ ਖੇਡ ਕੇ ਬਾਜੀਗਰਾਂ ਵਾਂਗ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਖਾਲੀ ਹੱਥ) ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 
(ਰਾਤ) ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਲਭ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਬਰੜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਾਗ ਆਉਣ ਤੇ ਉਸ ਦੇ 
ਪਲੇ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ੯। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਸਚੇ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਬੈਠਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਬੂ 
ਨਾਮ ਵਿਚ) ਜੋੜੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ, 
ਊ£ ਪਤਾਲਾਂ ਪੁਰੀਆਂ ਤੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੧੦। ਰ੍ 
ਰਿ ਹੇ ਭਾਈਂ! (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਸੱਚੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਤਖਤ ਵੀ ਸੱਚਾ 
ਭ[[ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁੱਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਤਖਤ 
ਉਤੇ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੀ ਗਿਣਤੀ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧੧। 
1 (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਨਾਲ ਆਤਮਾ ਅੰਦਰ ਸੰਸੇ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) 
ਊਉ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)। (ਕੇਵਲ) 
]£ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲੈ ਕੇ ਹੀ 
ਭਉ ਇਜ਼ਤ ਪਾਈਦੀ ਹੈ।੧੨। | 
| ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਵਿਰਲੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ।। ਸਾਚਾ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥( ਭੂ 
ਹੂ ਤਿਸ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਸੈਲ ਨ ਕਾਈ ਹੈ ॥੧੩॥ ਜੀਭ 
| ਰਸਾਇਣ ਸਾਚੈ ਰਾਤੀ ।। ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗੀ ਭਉ ਨ ਭਰਾਤੀ ॥। ਸਰਵਣ ਸਰੋਤ ਰਜੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ ਰਖਿ ਰਖਿ ਪੈਰ ਧਰੇ ਪਉ ਧਰਣਾ ॥ 
॥ ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥। ਦੁਖੁ ਸੁਖ ਦੇਹਿ ਤੂਹੈ ਮਨਿ ਭਾਵਹਿ, ਤੁਝ ਹੀ ਸਿਉ 
 ਬਣਿ ਆਈ ਹੈ ॥੧੫॥ ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਤੁਧੁ 
ਸਾਲਾਹੀ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ. ਨਿਜਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ ।੧੬॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਉਂ, ਦੇਖਉਂ, ਦੇਹਿਂ, ਭਾਵਹਿੰ. ਨਾਹੀਂ ਸਾਲਾਹੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਰਲੀ=ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ। ਗਹੀ=ਪਕੜੀ।੧੩। 
| ਰਸਾਇਣ=ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਭਉ=ਡਰ। ਭਰਾਤੀ=ਭਰਮ। ਸ੍ਰ ਵਣ=ਕੰਨ। ਸ੍ੋਤ=ਸਣਦੇ। ਰਜੇ=ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ 
ਇ ਗਏ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ਕੇ=(ਆਪਣੀ) ਜੋਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ ਹੈ।੧੪॥ 
1 ਪਉ=ਪੈਗ ਧਰਣਾ=ਧਰਤੀ। ਜਤ ਕਤ=ਜਿੱਥੇ ਕਿਥੇ। ਦੇਖਉ=ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ। ਭਾਵਹਿ=ਚੰਗਾ ਊਂ 
ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੫॥ | 
ਰਿ ਬੇਲੀ=ਸਾਥੀ। ਸਾਲਾਹੀ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ੧੬। 


੩੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੨-੨੩ 


ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) | 
| ਉਸ ਪੂ) ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ 
(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਕੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਹੈ੧੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੀ ਜੀਭ ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਸੱਚੇ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉਸ ਦਾ ਸੰਗੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ (ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ) ਡਰ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਕੰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ (ਨੀ ਸੁਣ ਕੇ) ਰਜ ਗਏ ਹਨ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ਹੂ 
(ਭਾਵ ਇਕ ਮਿਕ ਕਰ ਲਈ ਹੈ)।੧੪। ਹੂ 
| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਸੋਚ ਸੋਚ ਕੇ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਪੈਰ ਧਰੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਭੈ 
ਬਚਾਈ ਰਖਿਆ ਹੈ)। (ਹਣ ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਕੇਵਲ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਹੀ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। (ਹੁਣ) ਤੂੰ ਦੁਖ ਭ 
` ਦੇਵੇ (ਭਾਵ) ਸੁੱਖ ਦੇਵੇਂ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈਂ, (ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕੇਵਲ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬੂ 
ਬਣ ਆਈ ਹੈ ।੧੫ ਰਿ 

ਉ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜੀਵ ਦਾ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਹਾਂ ਨ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
| ਤੇਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ । 
ਜੀਵ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ) ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੂ 
ਅਸਲੀ ਘਰ (੍ਰੋ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੧੬੩। 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੂਰਨ ਹਰੀ' ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਭੂ 
ਦਰੈਤ-ਭਰੀ ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅੰਨੀ ਬੋਲੀ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਕਾਮ-ਕ੍ੋਧ ਦੀ ਪੂ 


ਅਗਨੀ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਭੂ 


| ਦੀ ਅਭਿਆਸੀ ਕਮਾਈ ਰਾਹੀ ਪੰਚ ਚੋਰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ 1 
ਅੰਦਰ ਸਾਰੀ ਸਤਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ. ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ । 

ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਚਲਣਾ ਪਰ ਥਾਏ॥ ਤੂ 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਮਰ ਸਚਾਈ ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੁਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਭੂ 


ਅਸੂਲ 'ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਚਲਸੀ. ਸਭੁ ਕੋਈ ਆਈ ਵਾਰੀਐ' (ਪੰਨਾ ੪੭੪) ਇਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜਵਾਨ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਜੀਉਣਾ ਕੋਇਲ ਦੇ ਵਾਸ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ। ਇਹ ਤਾਂ 'ਖੇਲ ਤਮਾਸਾ ਧੰਧੂਕਾਰੇ' ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਭੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ।ਦਾ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਜੀਭ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਕ੍ਰਾਂਤੀ । 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾਂ ਟਿਕਾਉ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਜੇ ਸੁਖ ਦੇਹਿ ਤਾ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ, ਦੁਖ ਤੈ 
ਭੀ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਈ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾੜੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੩ ੩੩੭ ਛੂ 


| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰੇ ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨ ਖਸਮ 
ਹਮਾਰੇ ॥ ਸਾਚੇ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਵੀਚਾਰੀ, ਸਾਚੇ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੈ ॥੧॥ ਕੇਤੜਿਆ 

ਜਗੁ ਧੁੰਯੂਕਾਰੈ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ. ਸਾਚੈ 

ਤਖਤਿ ਵਡਾਈ ਹੇ ॥੨॥ ਸਤਜੁਗਿ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਸਰੀਰਾ ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ ਵਰਤੈ ਗਹਿਰ ] 

ਗੰਭੀਰਾ ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਪਰਬੈ, ਸਾਚੈ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈ ਹੈ ॥੩। ਸਤ ਸੰਤੋਖੀ ਭੂ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮਨੇ ਸੋ ਸੂਰਾ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਸਾਚੁ ਨਿਵਾਸਾ, 

| ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਈ ਹੈ ॥੪॥ | 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੇਤੜਿਆਂ, 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ=ਸਿਰ੍‌ਸਟੀ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ। ਜੁਗਾਦੀ=ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅਪਰ ਅਪਾਰੇ=ਪਾਰ ਤੋਂ 

ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨ=ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਖਸਮੁ=ਮਾਲਕ। ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ=ਸਚੇ ਭੂ 

ਨਾਲ ਜੁੜਨ (ਮਿਲਣ) ਦੀ ਜੁਗਤੀ। ਵੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੇ। ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੇ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ, ਸਮਾਧੀ | 


ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਰ=ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੁੱਗਗ ਧੰਧੂਕਾੈ==ੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਸਾਹੈ ਤਖਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਭ 


ਉ ਵਾਲੇ ਤਖਤ ਉਤੇ੨॥ 
ਸਤਿ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਗਹਿਰ=ਤੂੰਘਾ। ਗੰਭੀਰਾ=ਸੰਜੀਦਾ, ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲ। ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਭੂ 


ਸਤ ਸੰਤੋਖੀ=ਸਤ (ਦਾਨ) ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ। ਮਨੇ=ਮੰਨ ਲਏ। ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ, ਜੋਧਾ। 
 ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ1੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ, (ਜੋ) ਭੂ 
ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਮਾਇਆ-ਰਹਿਤ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਾਡੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ 
। ਜੁਗਤੀ ਵਿਚਾਰੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ।੧। 

(ਉਹ ਦਸਦੇ ਹਨ) ਕਿਤਨੇ ਜੁਗ ਧੁੰਧੂਕਾਰ (ਛਾਇਆ ਰਿਹਾ ਅਤੇ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
$[ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਰਖੀ (ਭਾਵ ਚੁੱਪ ਸਾਧੀ ਰਖੀ)। (ਜਦੋਂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ 
ਵਟਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਸੱਚ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਭੂ 
੬ ਬੈਠਣ ਕਰਕੇ) (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ (ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ)।੨। 

ਰ੍ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਸਤ, ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪਰਧਾਨ ਸਨ) ਸੱਚਾ, 
ਹਉ ਵੱਡਾ ਤੇ ਡੂੰਘਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਸੀ। ਉਹ ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ. ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਰਖਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ (ਸਾਰੀ) ਰਚਨਾ 
&£ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੨-੨੩ 


ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ ਗੈ। (ਜੋ ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਹੁਕਮ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ ! 
ਭ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਸੂਰਮਾ (ਭਾਵ ਬਹਾਦਰ) ਹੈ। (ਜੋ) ਰਜ਼ਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੂ 
ਉ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸੱਚੀ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੱਚ ਰੂਪ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪। | 
ਸਤਜੁਗਿ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਸਚਿ ਵਰਤੈ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥। ਮਨਿ ਮੁਖਿ ] 
ਉ ਸਾਚੁ ਭਰਮ ਤਉ ਭੰਜਨੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਸਖਾਈ ਹੇ ॥੫॥ ਤ੍ਰੋਤੈ ਧਰਮ ਕਲਾ ਇਕ 
ਉ ਚੂਕੀ ॥ ਤੀਨਿ ਚਰਣ ਇਕ ਦੁਬਿਧਾ ਸੂਕੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸਾਚੁ ਵਖਾਣੈ, 
॥ ਮਨਮੁਖਿ ਪਚੈ ਅਵਾਈ ਹੇ ॥੬॥ ਮਨਮੁਖਿ ਕਦੇ ਨ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ 
ਉ ਕਿਉ ਅੰਤਰੁ ਰੀਝੈ ॥ ਬਾਧੇ ਆਵਹਿ ਬਾਧੇ ਜਾਵਹਿ, ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਕਾਈ ਹੈ ॥੭॥ 
ਦਇਆ ਦੁਆਪਰਿ ਅਧੀ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਚੀਨੈ ਕੋਈ ॥ ਦੁਇ ਪਗ 
ਧਰਮੁ ਧਰੇ ਧਰਣੀਧਰ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਤਿਥਾਈ ਹੈ ॥੮॥ 


ਸਖਾਈ=ਤਿੱਤਗ੫ ਤੇਤੈਤੇਤੇ (ਜਗ) ਵਿੱਚ ਧਰਮ ਕਲਾ=ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਸ਼ਕਤੀ। ਚੂਕੀ=ਮੁੱਕ ਗਈ। ਸੂਕੀ=ਸਕੀ. 
ਜ਼ੋਰ ਫੜ ਗਈ।੬। 
ਵਖਾਣੈ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਪਚੈ=ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਵਾਈ=ਅਵੈੜਾਪਨ।੭ ॥ 
| ਅੰਤਣ=ਹਿਰਦਾ। ਰੀਖੈ==੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਧੇ=ਬੱਝੇ ਹੋ ਆਵਹਿ=ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਦੁਆਪੁਰਿ=ਦੁਆਪਰ ਭੂ 
(ਜੱਗ) ਵਿਚ। ਚੀਨੈ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਦੁਇ=ਦੋ। ਪਗ=ਪੈਗ ਪਰਣੀਧਰ=ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਤਿਥਾਈ=ਉਥੇ ਹੀ।੧ 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਹਰ ਕੋਈ ਸੱਚ ਆਖਦਾ ਸੀ (ਭਾਵ ਸੱਚ ਬੋਲਦਾ ਸੀ)। (ਹਰ ਕੋਈ) 
ਸੱਚ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਹਰ ਥਾਂ ਵੇਖਦਾ ਸੀ)। (ਉਦੋਂ ਹਰ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ. ਮੂੰਹ ਵਿਚ 
ਸੱਚ ਹੁੰਦਾ ਸੀ (ਜੋ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਸੀ. (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸਿੱਤਰ ਸੀ।੫। 
ਤੇਤੇ (ਜੱਗ) ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਸੁਕਤੀ ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਈ (ਭਾਵ ਇਕ ਪੈਰ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਚਾਰ ਪੈਰਾਂ ਚੋਂ) ਭੂ 
ਤਿੰਨ ਪੈਰ (ਰਹਿ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਦੁਬਿਧਾ ਸ਼ੂਕ ਗਈ (ਭਾਵ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ ਜ਼ੋਰ ਫੜ ਲਿਆ) (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉਹ ਸਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਅਵੈੜੇ ਪਨ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੈ।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ (ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ) ਕਦੀ ਵੀ ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਉ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੱਝੇ ਹੋਏ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਊ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਕੋਈ ਸੂਝ ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।% 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਢੁਆਪਰ (ਜੱਗ) ਵਿਚ ਦਇਆ ਅੱਧੀ ਹੋ ਗਈ (ਅਰਥਾਤ ਧਰਮ ਦੇ ਦੋ ਪੈਰ ਸਤ ਯੁੱਗ ਅਲੋਪ ਭੂੰ 
ਉਹੋ ਗਏ ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ 


ਇ ਧਰਮ ਦੇ ਦੋ ਪੈਰ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਸਨ (ਉਦੋਂ ਵੀ ਜਿਥੇ) ਸੱਚਾ ਸੀ, ਉਥੇ ਗੁਰਮੁਖ (ਮੌਜੂਦ ਸੀ)।੮। 


 ਹੈ।੧੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੪ ੩੩੬ 


[ ਰਾਜੇ ਧਰਮੁ ਕਰਹਿ ਪਰਥਾਏ ॥ ਆਸਾ ਬੰਧੇ ਦਾਨੁ ਕਰਾਏ ॥। ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ 
॥[ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ. ਥਾਕੇ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੬॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਿ ਮੁਕਤਿ ਮੰਗਾਹੀ 
][ ॥ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ, ਪਰਪੰਚ 
][ ਕਰਿ ਭਰਮਾਈ ਹੈ ॥੧੦॥ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਛੋਡੀ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸੇ ਛੂਟੇ ਸਚੁ ਕਾਰ 
| ਕਮਾਈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ, ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ਹੇ ॥੧੧॥ 
॥ ਇਕਿ ਜਪ ਤਪ ਕਰਿ ਕਰਿ ਤੀਰਥ ਨਾਵਹਿ ॥ ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹਿ ॥ 
 ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਅਪਤੀਜੁ ਨ ਭੀਜੈ. ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ.ਕਿਨਿ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ:ਪਰਬਥਾਏ=ਤ੍ਰਥਾ (ਪ੍ਰਸਿਧੀਲਈ। ਆਸਾ ਬੰਧੇ=ਆਸਾ ਵਿਚ ਬਝੇ ਹੋਏ। ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ. 
ਭੂ: ਛੁਟਕਾਰਾ। ਮੰਗਾਹੀ=ਮੰਗਦੇ _ਹਨ।੯। _ਸਲਾਹੀ=ਸਿਫਤਿ _ਦੁਆਰ। _ਪਰਪੰਚੁ=ਜਗਤ _ਦੀ ਖੇਡ! 
ਹ[ ਕਰਿ=ਕਰਕੇ।੧੦। ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ। ਸਚੁ ਕਾਰ=ਸਚ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ) ਤੈ 


][ ਕਾਗ ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਸਿਉ=ਨਾਲ।੧੧। ਇਕਿ=ਕਈ (ਮਨੁੱਖ)। ਨਾਵਹਿ=ਨਹਾਉਂਦੇ ਇਸਨਾਨ ਉ 


][ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਚਲਾਵਹਿ=ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਠਿ=ਹੱਠ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਨਿਗ੍ਰਹਿ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ ਰੋਕਣ ਦੇ ਜਤਨ ਭੂ 
[ ਨਾਲ) ਅਪਤੀਜੁ=ਨਾ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ। ਨ ਭੀਜੈ=ਭਿਜਦਾ ਨਹੀ।੧੨। 
| ਅਰਥ: ( (ਦੁਆਪਰ ਵਿੱਚ) ਰਾਜੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਲਈ ਧਰਮ (ਕਰਮ) ਕਰਦੇ ਸਨ। (ਦੁਨਿਆਵੀ) 
[[ ਆਸਾ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ (ਉਹ) ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਸਨ। (ਉਹ) ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਥੇਂਕ ਗਏ | 
(ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੋ੯। `'$ 
(ਉਹ) ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਮੰਗਦੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੂ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ (ਮਿਲਦਾ ਸੀ)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਭੂ 
ਹੁੰਦੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਪਰਪੰਚ ਬਣਾ ਕੇ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਭਰਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੧੦੧ ਹੂ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਹਰੇਕ ਪਾਸੋ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ ਛੱਡੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ (ਭਾਵ ਛੱਡਣੀ ਬਹੁਤ ਭੂ 
][ ਔਖੀ ਹੈ)। ਹਾਂ (ਜਹਾਂ ਨੇ ਸੱਚ ਸਿਮਰਨ) ਰੂਪ ਕਾਰ ਕੀਤੀ ਉਹ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਟੁੱਟ ਗਏ। 
|[ (ਜਿਹੜੇ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਪ੍ਰੀਤ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਬਣ ਗਈ ੍ 


੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਈ (ਜੀਵ) ਜਪ ਕਰਕੇ ਕਈ ਤਪ ਕਰਕੇ (ਕਈ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ 
][ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੂੰ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੱਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਭਰ 
 ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਨਾਲ ਨਾ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
]£ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ (ਰੈਂਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜ਼ੁਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ।੧੨॥ 


ਫ]ੂ ੨੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੪ 


ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ ਇਕ ਕਲ ਰਾਖੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕਿਨੈ ਨ ਭਾਖੀ ॥ ][ 


| ਮਨਮੁਖਿ ਕੂੜੁ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਸਿਰੰਦਾ ॥ ਨਾ ਜਮ ਕਾਣਿ ਨ ਛੰਦਾ ਬੰਦਾ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਸੇਵੇ ਸੋ 
ਅਬਿਨਾਸੀ. ਨਾ ਤਿਸੁ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਈ ਹੈ ॥੧੪॥ ਗੁਰ ਮਹਿ ਆਪੁ ਰਖਿਆ ਕਰਤਾਰੇ 


। ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਅਸੰਖ ਉਧਾਰੇ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ, ਨਿਰਭਉ ਮੈਲੁ ] 
! ਨ ਕਾਈ ਹੈ ॥੧੫॥ ਸਗਲੇ ਜਾਚਹਿ ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅਲਖ 


ਅਪਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੈ, ਮੈ ਦੀਜੈ ਸਾਚੁ ਰਜਾਈ ਹੈ ॥੧੬॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਜੀਆਂ, ਜਾਚਹਿੰ, ਮੈਂ । ਤੁ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ=ਕਲਯੁਗ ਵਿੱਚ। ਇਕ ਕਲ ਰਾਖੀ=(ਧਰਮ ਦੀ) ਇਕ ਸੁਕਤੀ ਰਖ ਲਈ। 
ਭਾਖੀ=ਆਖੀ।੧੩। 

ਸਿਰੰਦਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਗ। ਕਾਣਿ=ਮੁਥਾਜੀ। ਛੰਦਾ ਬੰਦਾ=ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ. ਦੀਨਤਾ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਨ 
ਸੰਤਾਈ=ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ।੧੪। 

ਕਰਤਾਰੇ=ਕਰਤਾਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕੋਟਿ ਅਸੰਖ=ਅਨਗਿਣਤ। ਉਧਾਰੇ=ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ। 


| ਸਰਬ ਜੀਆ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ। ਜਗ ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ।੧੫ 


ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। ਜਾਚਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੀ=ਗੁਰੂ ਭੰਡਾਰੀ ਪਾਸੋਂ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 


। ਪੇ ਅਲਖ=ਲੱਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ। ਅਪਾਰੀ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਬੇਅੰਤ। ਜਾਚੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਰਜਾਈ=ਹੇ ਰਜ਼ਾ ਦੇ 
ਮਾਲਕ।੧੬। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਲਯੁੱਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕੋ (ਨਾਮ ਸ਼ਕਤੀ) ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ। ਪੂਰੇ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ) ਇਹ ਗਲ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਦਸੀ (ਕਿ ਇਕ ਕਲਾ ਰਹਿ ਜਾਣ ਤੇ ਕਿਵੇ 
ਘਰ _ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ ਹੈ)। ਮਨਮੁਖ ਕੂੜ ਨੂੰ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ) ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ. 


(ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਵੀ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੧੩। 


(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੇਪਰਵਾਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਪਰਮੇਸਰ) ਰੂਪ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾ ਜਮ ਦੀ 
ਮੁਬਾਜੀ ਹੈ ਨਾ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਹੈ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੇ. ਉਹ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 


ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਵੀ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ।੧੪। 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਨੇ 


ਅਨਗਿਣਤ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ 


ਨਿਜ 


ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਰਭਉ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਜਾ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਕੋਈ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੧੫1 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਭੰਡਾਰੀ ਪਾਸੋਂ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ। (ਉਹ 
ਰਜ ਇਆ ਤਾ ਤਹਿਤਾਤਪਰ=ਾ ਰਹਿਣ (ਰਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸੱਹਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੪ ੩੪੧੬੬ 


[| ਸੱਚ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੱਚ ਹੀ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ! (ਮੈਨੂੰ) ਸਚ ਰੂਪ (ਦਰਸਨ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਤ 
॥॥ ਦਿਉ ਜੀ।੧੬।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


॥ ਤ੍ਰੇਤੈ ਧਰਮ ਕਲਾ ਇਕ ਚੂਕੀ ॥ ਤੀਨਿ ਚਰਣ ਇਕ ਦੁਬਿਧਾ ਸੂਕੀ ।। 


ਵੱਖ ਦੱਖ ਅਰਥ: 


[ ੧) 


ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਮੈਂ ਧਰਮ ਕਲਾ ਕਾ ਚੌਰਾ ਭਾਗ ਦੂਰ ਹੂਆ ਚਾਰੋਂ ਚਰਣੋਂ ਮੈਂ ਸੇ ਤੀਨ ਹਿਸੇ ਰਹੇ ਇਕ ਅੰਸੁ 
ਦੁਬਿਧਾ ਕਰਕੇ ਸੂਕ ਗਈ ਵਾ ਦੁਬਿਧਾ (ਸੂਕੀ) ਫੈਲ ਗਈ। (ਫਸ 
ਕ੍ਰਿਆ ਸ਼ੁਸਕ ਹੋਣਾ, ਸੁੱਕਣਾ, ਖੁਸ਼ਕ ਹੋਣਾ। ੨ ਦੇਖੋ ਸੰਕਣਾ ੨ ਤੀਨਿ ਚਰਣ _ਇਕ ਦੁਬਿਧਾ 
ਸੂਕੀ (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੧) ਤ੍ਰੇਤੇ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਤਿੰਨ ਚਰਣ ਰਹਿ ਗਏ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ 
ਜੋਰ ਪਾਇਆ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਸੂਕੀ=ਸ਼ੂਕੀ. ਪ੍ਰਬਲ ਹੋਈ। [ਸਬਦਾਰਥ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਤਾਕਤ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਰਮ ਦੇ ਤਿੰਨ ਪੈਰ 


ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਤੇ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਜੋਰ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਇਕ ਕਲਾ ਚੁਕ ਗਈ. ਅਰਥਾਤ ਧਰਮ ਦਾ ਇਕ ਪੈਰ ਦੂਰ ਗਿਆ 
(ਸਤ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ) ਇਕ ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਸੂਕੀ=ਸ਼ੂਕਨੇ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਦੇ ਤਿੰਨ ਪੈਰ ਰਹਿ 


ਗਏ। ਯਗ ਤਪ ਤੇ ਦਾਨ. ਜਾ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ ਧਰਮ ਦਾ ਇਕ ਪੈਰ ਸੂਕੀ ਸੁਕਾ ਦਿੱਤਾ, ਇਸ ਕਰਕੇ । 


ਧਰਮ ਤਿੰਨ ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ ਖੜ ਰਿਆ। [ਸੰਸ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਧਰਮ ਦੇ ਚਾਰ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਥੇ ਤ੍ਰੇਤੇ 


ਜੁੱਗਾਂ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ-- 


੧. ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ,ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ॥ 
ਪਗੁ ਚਉਥਾ ਖਿਸਿਆ. ਤ੍ਰੈ ਪਗ ਟਿਕਿਆ, ਮਨਿ ਹਿਰਦੇ ਕ੍ਰੋਧ ਜਲਾਇ ਜੀਉ॥ 
ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕ੍ਰੋਧ ਮਹਾ ਬਿਸਲੋਧ, ਨਿਰਪ ਧਾਵਹਿ ਲੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਮਮਤਾ ਰੋਗੁ ਲਗਾਨਾ ਹਉਮੈ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਇਆ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ. 
ਬਿਖੁ. ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਹਿ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ 
ਤੇਤਾ ਜੁਗੁ ਆਇਆ ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਪਾਇਆ. 


ਜਤੁ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ਜੀਉ” ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੫ [ਮੈ 


੨_ ਤ੍ਰੇਤੈ ਇਕ ਕਲ ਕੀਨੀ ਦੂਰਿ।। ਪਾਖੰਡ ਵਰਤਿਆ. ਹਰਿ ਜਾਣਨਿ ਦੂਰਿ।। [ਪੰਨਾ ੮੮੦ 


੩. ਤ੍ਰਿਤੀਏ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਭਇਆ ਦੁਤੇੜਾ । [ਪੰਨਾ ੮੮੧ ਤੈ 


ਦਾ 2. ੬8੬. 


ਸੰਤੋਖ, ਜਤ, ਯਗ-ਤਪ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਇਹ ਚਾਰ ਪੈਰ ਚੌਹਾਂ ਜ਼ੁੱਗਾਂ ਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਭੂ 
ਵਿਚ 'ਸੂਕੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੁਕ ਗਈ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿੱਚ ਦੁਬਿਧਾ ਸ਼ੂਕ ਪਈ ਭਾਵ ਜ਼ੋਰ ਭੂ 
੬ ਫਤ ਗਈ। 1 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਪਹਿਲੀ ਵਾਰ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਤ੍ਰਤੇ ਛਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਧਰ ਸੂਰਜ ਬੰਸੀ ਬਡ ਅਵਤਾਰਾ ॥ 
ਨਉ ਹਿਸੇ ਗਈ ਆਰਜਾ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਪਸਾਰਾ।। 
ਸੋ. 'ਸੂਕੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁੱਕ ਗਈ. ਖੁਸ਼ਕ ਹੋ ਗਈ ਅਥਵਾ ਮੁੱਕ ਗਈ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਦੁਬਿਧਾ ਸਪ ਵਾਂਗੂੰ ਫੂੰਕਾਰੇ ਮਾਰਨ ਲਗ ਪਈ. ਇਹ ਭੂ 
ਅਰਥ ਹੀ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। [1 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲੋਂ ਕਈ ਜੁਗਾਂ ਤੀਕ ਘੁੱਪ 
ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਸੀ. ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ:-- 1 
ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ ਧੁੰਧੂਕਾਰੈ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਸਿਰਜਣਹਾਰੈ ॥ 
ਭਾਵ ਇਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਤਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਭੂ 
ਨੂੰ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ। ਸਤਿਜੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ, ਦੁਆਪਰ, ਕਲਿਜੁਗ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਵਖਰਾ ] 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੱਗ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਦਲਦੀ ਆਈ ਹੈ ਪਰ ਸਚ ਦੀ ਪਛਾਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 1 
ਰਿ ਜੁਗ ਜੁਗ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਮੂ ਹੈ, ਸੋਧਿ ਦੇਖਹੁ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯3 ਤੈ 
$ ਅੰਦਰਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਤੱਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਰ ਮਹਿ ਆਪੁ ਰਖਿਆ ਕਰਤਾਰੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਅਸੰਖ ਉਧਾਰੇ ॥ [1 
ਇਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਚੁ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਉਸ 'ਰਜਾਈ' ਪਾਸੋਂ ਸਚ ਹੀ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
1 ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੈ, ਮੈ ਦੀਜੈ ਸਾਚੁ ਰਜਾਈ ਹੈ ॥ 
ਰਿ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਾਚੈ ਮੇਲੇ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਸਹਜਿ 
ਸਮਾਏ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜੋਤਿ ਧਰੀ ਪਰਮੇਸਰਿ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ ਹੈ ॥੧॥ ਜਿਸ ਕੇ 
ਚਾਕਰ ਤਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਸਬਦਿ ਪਤੀਜੈ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ ਭਗਤਾ ਕਾ ਗੁਣਕਾਰੀ ਭੂ 
[ ਕਰਤਾ, ਬਖਸਿ ਲਏ ਵਡਿਆਈ ਹੇ ॥੨॥ ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਸਾਚੇ ॥ ਲੈ ਲੈ 
| ਮੁਕਰਿ ਪਾਉਂਦੇ ਕਾਚੇ ॥। ਮੂਲੁ ਨ ਬੂਝਹਿ ਸਾਚਿ ਨ ਰੀਝਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ਹੈ ] 
॥੩॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗਿ ਰਹੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥ ਸਾਚੇ ਕੀ ਲਿਵ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਤੀ ॥ ] 
ਸੋਇ ਰਹੇ ਸੋ ਲੂਟੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਬਤੁ ਭਾਈ ਹੇ ॥੪॥ ੍ 


ਗ੍ਰਾ ਗੁਰੂ ਬੰਬ ਸਹਖ ਸ। ਪਨ ੧੦=੪ ੩੪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਤਿਸੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਭਾਣਾ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। 
ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਵਿਚ।੧। 

ਪਤੀਜੈ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਭੇਵਾ=ਭੇਦਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਗੁਣਕਾਰੀ=ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲ॥੨। 

ਦੇਦੇ=ਦੇ ਦੇ ਕੇ। ਤੋਟਿ=ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਮੁਕਰਿ ਪਉਦੇ=ਮੁਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਅਸਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਇ ਲਿਆਂ) ਕਾਚੇ=ਕੱਚੇ (ਮਨੁੱਖ)। ਮੂਲੁ=ਅਸਲੇ ਨੂੰ ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ। ਨ ਰੀਝਹਿ=ਨਹੀਂ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ।੩। 

ਜਾਗਿ ਰਹੇ=(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਡ 
ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ (ਕਈ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਿਲਾਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ (ਤਾਂ ਉਹ) ਅਡੋਲ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਤਿੰਨ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। 

ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੇ (ਜੋ ਸਿੱਖ) ਸੇਵਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦੀ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਉਹ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿ-ਉਹ ਲਖਤਾ ਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਭੂ 
ਭਉ ਉਹ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ)। (ਉਹ) ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਬੂ 
ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਅਉਗਣ) ਬਖਸੁ ਲਏ ਹਨ (ਇਹ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੨। 

(ਉਸ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਦਾਤਾ) ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਪਰ ਕੱਚੇ) ਜੀਵ (ਦਾਤਾਂ) ਲੈ ਲੈ ਕੇ 
ਮੁਕਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਮੂਲ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ. ਸੱਚ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰੀਝਦੇ (ਸਗੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਦ੍ਰੈਤ ਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੩। | 

ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜਾਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਸਦਾ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਦੀ (ਵਿਧੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਹ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆ) ਤੋਂ ਲੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ ਭੂ 
(ਆਪਣੀ ਪੂੰਜੀ) ਸਾਬਤ (ਬਚਾਅ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੪। 


ਕੂੜੇ ਆਵੈ ਕੂੜੇ ਜਾਵੈ ॥ ਕੂੜੇ ਰਾਤੀ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਸਬਦਿ ਮਿਲੇ ਸੇ 
ਦਰਗਹ ਧੈਧੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਈ ਹੈ।੫॥। ਕੂੜਿ ਮੁਠੀ ਠਗੀ ਠਗਵਾੜੀ ॥ 
ਜਿਉ ਵਾੜੀ ਓਜਾੜਿ ਉਜਾੜੀ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕਿਛੁ ਸਾਦਿ ਨ ਲਾਰੀ, ਹਰਿ ਭੂ 
] ਬਿਸਰਿਐ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ਹੈ॥੬॥ ਭੋਜਨੁ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਆਘਾਈ ॥ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਸਾਚੀ 
( ਵਡਿਆਈ ॥। ਚੀਨੈ ਅਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ ਹੋ ॥੭॥ ਨਾਵਰਗੁ 


=੩ਖਲ ਗਦਰ ਚਰ ਜ੧ਢ₹ਰ ਚ ਦਵੇ? ੯੯ << 


॥ ਤਲੀ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਏ ॥ ਪਚਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਅਚੇਤ ਨ ਭੂ 
ਚੇਤਹਿ, ਅਜਗਰਿ ਭਾਰਿ ਲਦਾਈ ਹੈ ॥੮॥ | 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੂੜੇ ਰਾਤੀ=ਕੂੜ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ। ਪੈਧੇ=(ਸਿਰੋਪਾ, ਇਜੁਤ) ਹਾਲਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।੫। ਬ 
| ਕੂਤਿ ਮੁਠੀ=ਕੂੜ ਵਿਚ ਲੁੱਟੀ ਗਈ। ਠਗਨੱਗਾਂ ਨੇ। ਠਗਵਾੜੀ=ਨੱਗੀ ਦੀ ਬਗੀਚੀ। ਉਜਾੜਿ=ਉਜਾੜ 
ਇ ਵਿਚ। ਸਾਦਿ=ਸੁਆਦਲਾ।੬। ਆਘਾਈ=ਰਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਚੀਨੈ ਆਪੁ=(ਜੋ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੭। 
ਨਾਵਹੁ ਭੁਲੀ=ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੀ ਹੋਈ। ਪਚਿ ਪਚਿ=ਖੁਆਰ ਹੋ ਹੋ ਕੇ। ਅਚੇਤ=ਗਾਫਲ। ਨ ਚੇਤਹਿ=ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਇ ਚੇਤਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ। ਅਜਗਰਿ ਭਾਰਿ=ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਭਾਰ੮। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ (ਜੰਮਦੀ ਹੈ), ਕੂੜ ਵਿਚ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭੂ 

(ਭਾਵ ਮਰਦੀ) ਹੈ। (ਉਹ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜ ਹੀ ਕਮਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ (ਰੋਂਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰੇ ਗਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਇ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੫ 
੍ ਕੂੜ ਦੁਆਰਾ ਠੱਗੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਵਾੜੀ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਠੱਗਾਂ ਨੇ ਲੁੱਟ ਲਈ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਜਾੜ ਵਿਚ ਵਾੜੀ ਉਜਾੜ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਪਦਾਰਥ ਰਤਾ ਭਰ ਭੂ 
ਇ ਵੀ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ।੬। ੍ 
(ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਭੋਜਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਰੌਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਰਤਨ (ਜੀਵ ਊ 

ਨੂੰ) ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)੭॥ | 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁੱਲੀ ਹੋਈ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ) ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪਾਂ ਭੂ 

ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ (ਉਹ) ਸੜ ਸੜ ਕੇ (ਦੁਖੀ ਹੋਏ) ਭੂ 
੬ ਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਰ ਨਾਲ ਲੱਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। 1 
ਹੂ ਬਿਨੁ ਬਾਦ ਬਿਰੋਧਹਿ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਮੈ ਦੇਖਾਲਿਹੁ ਤਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਮਨੁ ਭੂ 
ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਮਿਲੈ ਜਗ ਜੀਵਨੁ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੈ ॥੯॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਗਤਿ ਭੂ 

ਮਿਤਿ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਜੇ ਕੋ ਵਡਾ ਕਹਾਇ ਵਡਾਈ ਖਾਵੈ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਤੋਟਿ ਨ ਭੂ 
| ਦਾਤੀ, ਸਗਲੀ ਤਿਨਹਿ ਉਪਾਈ ਹੈ ॥੧੦॥ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਪਰਵਾਹੇ। ਆਪਿ ਭੂ 
ਉਪਾਏ ਦਾਨੁ ਸਮਾਹੇ ॥ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਦੂਰਿ ਨਹੀ ਦਾਤਾ, ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ 
ਰਜਾਈ ਹੈ।॥੧੧॥ ਇਕਿ ਸੋਗੀ ਇਕ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਭੂ 


॥ ਭਗਤਿ ਭਾਉ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਪੂਰੀ, ਅਨਹਦਿ ਸਬਦਿ ਲਖਾਈ ਹੈ ॥੧੨॥ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਰੋਧਹਿੰ, ਨਾਹੀਂ, ਮੈਂ. ਸਾਲਾਹੀਂ, ਸਿਉਂ, ਦਾਤੀਂ, ਨਹੀਂ, 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਦ=ਝਗੜੇ। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹਵਾਂ। ਅਰਪਿ=ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ। ਜਗ ਭੂ 
੬ ਜੀਦਨੁ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਭੂ)। ਬਣਤ=ਸੰਬੰਧ. ਸਾਂਝ।੯। ! 
| ਗਤਿ ਮਿਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਵਡਾਈ=ਹੰਕਾਗ ਖਾਵੈ=(ਹੰਕਾਰ) ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਤੀ=ਦਾਤਾਂ 
ਉ ਵਿਚ। ਤੋਟਿ=ਘਾਟਾ, ਕਮੀ। ਤਿਨਹਿ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਹੀ। ਸਮਾਹੇ=ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਭੂ 
ਇ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ. ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ। ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ।੧੧। 
1 ਇਕਿ=ਕਈ (ਜੀਵ)। ਸੋਗੀ=ਗੁਮ ਵਿਚ ਦੁੱਖੀ ਹੋਏ। ਵਿਆਪੇ=ਦਬਾਏ ਹੋਏ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। 
ਇੰ ਅਨਹਦਿ=ਇਕ ਰਸ ਵਿਚ. ਸੀਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰ।੧੨। 
[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਕੋਈ (ਜੀਵ ਮਾਇਕੀ) ਝਗੜਿਆਂ ਤੇ (ਵੈਰ) ਵਿਰੋਧ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜੇ 
ਕੋਈ ਹੈ ਤਾਂ) ਮੈਨੂੰ ਦਿਖਾਓ ਮੈਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹਵਾਂ (ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖਾ)। (ਹੇ ਭਾਈ )) ਮਨ ਤਨ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਭਉ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਹੈ ।੧। 
|| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ ਦਾ) ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)। ਜੇ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੂ 
ਭੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਵੱਡਾ ਅਖਵਾਏ ਤਾਂ (ਉਸ) ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗਰਕ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ) ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਦਾਤਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਘਾਟ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਤੇ ਸਭ ਨੂੰ 
ਉ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੧੦। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਬੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵੱਡੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਹੀ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਪਹੁੰਚਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ 
੬ ਜੀਵ ਉਸ) ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਜਿ (ਭਾਵ ਰਬੀ-ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ) 
ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੧੧। 

1 ਕਈ ਸੋਗ (ਗਮਾਂ) ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਹਨ. ਕਈ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਪਰ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਰੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੨॥ 1 
ਹੈ ਇਕਿ ਨਾਗੇ ਭੂਖੇ ਭਵਹਿ ਭਵਾਏ ॥ ਇਕਿ ਹਠੁ ਕਰਿ ਮਰਹਿ, ਨ ਕੀਮਤਿ ਭੂ 
ਪਾਏ ॥ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ. ਬੂਝੈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਈ ਹੈ ॥੧੩॥ ਇਕਿ ਭੂ 
][ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਹਿ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਵਹਿ ॥ ਇਕਿ ਅਗਨਿ ਜਲਾਵਹਿ ਦੇਹ ਖਪਾਵਹਿ ॥। 
][ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਠੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ. ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਰਿ ਲੁੰਘਾਈ ਹੈ ॥੧੪॥ ਗੁਰਮਤਿ ] 
][ ਛੋਡਹਿ ਉਝੜਿ ਜਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਰਾਮੁ ਨ ਜਪੈ ਅਵਾਈ ॥। ਪਚਿ ਪਚਿ ਬੂਡਹਿ ਕੂੜ 
 ਕਮਾਵਹਿ, ਕੂੜਿ ਕਾਲੁ ਬੈਰਾਈ ਹੈ ॥੧੫॥ ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਹੁਕਮੇ ਜਾਵੈ ॥। ਬੂਝੈ ਹੁਕਮੁ ] 


ਫ਼ ੪ ਗਰ ਦੂ ਪਤ ਗਤ ਚੇ ਦੇ ੪੯੮੯ ਦੇ 


| ਸੋ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਮਨ ਭਾਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਾਰ ਕਮਾਈ 
ਉ ਹੈ॥੧੬॥੫। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਂਗੇ, ਭਵ, ਮਹ, ਨਾਵਹਿ,ਖਾਵਹਿ, ਜਲਾਵਨਿਂ ਖਪਾਵਹੱ-ਛਡਹਿ, ਬਡਹਿ, 
ਕਮਾਵਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਤਿ=ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਚੰਗੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਅਵਿਗਤੁ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। 
ਸਾਰ=ਖ਼ਬਗ ਕਮਾਈ=ਕਮਾ ਕੇ1੧੩। 

ਦੇਹ=ਸਰੀਗ। ਖਪਾਵਹਿ=ਔਖਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਦੁੱਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਤ ਬਿਧਿ=ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ।੧੪। 

ਉਝੜਿ=ਕੁਰਾਹੇ। ਅਵਾਈ=ਅਵੈੜਾ। ਜਾਈ=ਜਾ ਕੇ। ਬੂਡਹਿ=ਡੁੱਬਦੇ ਹਨ। ਬੈਰਾਈ=ਵੈਰੀ।੧੫॥ 

ਆਵੈ=ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਸਾਚਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਸਾਚੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਭੂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਤੂ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਦੈ=ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੬। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਈ ਨੰਗੇ, ਭੁੱਖੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਫਿਰਾਏ ਹੋਏ (ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ ਭੌਦੇ) 
ਰ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਹੈਂਠ ਕਿਰਮ) ਕਰਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਿਰ ਉਸ ਪਰਭੂ ਦ) ਕੀਮਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 9 
| ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਖ਼ਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਗੁੱਝੇ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜੋ 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧੩। 
ਕਈ (ਜੀਵ) ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅੰਨ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਕਈ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਸ਼ਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
(ਅਤੇ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕੀਦਾ।੧੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਕਈ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ 
ਜੀਵ ਪਰਸੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਅਵੈੜਾ (ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ) ਸੜ ਸੜ 
! ਕੇ ਗਰਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਫਿਰ ਵੀ) ਕੂੜ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕੂੜ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਕਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵੈਰੀ 
£ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫। 
| (ਹਿ ਭਾਈ) ਹਰੇਕ (ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਭੂ 

ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜਗਤ ਤੋਂ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਉਹ) 
ਪਿਆਰਾ ਕਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਜਸ ਤੌ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੱਚੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ 
ਹੋਵੇ।੧੬।੫ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅਸਲੀ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹਨ। ਕੱਚੇ 

ਮਨੁੱਖ ਸਚ ਨਾਲ ਕਦੇ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੫ ੩੪੭ 


| 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਅਕਲ 
ਰਹ ਤੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹੇਸ਼ਂ ਧੋਖਾ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਹ 
ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ:- 
ਮਨਮੁਖ ਸੋਇ ਰਹੇ ਸੇ ਲੂਟੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਬਤ ਭਾਈ ਹੇ ॥ ਹ 
ਰ੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ, ਓਹ ਭੁੱਖੇ ਨੰਗੇ ਰਹਿ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹੀ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। | 
॥ ਡਰ ਬਾਬਾ ਜੀਨ ਸਤ ਦੀ ਰੱਲ ਇਹ ਕੀਤੀ ਹ ਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਰ ਦਰੋਧ ਤੋਂ ਨਾਂ 
| ਕੋਈ ਜੀਵ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੇ ਕੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਉ:- [ 
ਬਿਨੁ ਬਾਦ ਬਿਰੋਧਹਿ ਕੋਈ ਨਾਹੀ. ਮੈ ਦੇਖਾਲਿਹੁ ਤਿਸੁ ਸਾਲਾਰੀ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਮਿਲੈ ਜਗਜੀਵਨ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੋ॥ ਹ 
1 ਵੱਡਾ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮਾਣ ਹੀ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ 
[1 ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਹ 
| ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੋਗੀ. ਕੋਈ ਸੋਗੀ ਅਤੇ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਉਸ ਵਿਆਪਕ [ 
ਭਉ ਮਾਲਕ ਦੀ ਹੈ। ੍ 
[ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰੇ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੇਵਲ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ. ਭੁੱਖਾ ਨੰਗਾ ਰਹਿਣਾ ਜਾਂ ! 
1 ਹਨ ਕਰਕੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਦੇ ੧੪ਵੇਂ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 
1 ਇਕਿ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਹਿ ਅੰਨ ਨ ਖਾਵਹਿ ॥ 
ਇਕਿ ਅਗਨਿ ਜਲਾਵਹਿ ਦੇਹ ਖਪਾਵਹਿ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਬਿਠੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ਹੋ॥ ਰਿ 
ਸੋ. ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਠ ਮਾਰਗ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਦੀ 
[ਸਾਧਨਾ ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਹੂ ਮਾਰੂ ਮਰਲਾ ੧ ॥ ਆਧੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਜਿਨਿ ਆਪੇ ਆਪੁ 
ਹੂ ਉਪਾਇ ਪਛਾਤਾ ॥ ਆਪੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਪੇ ਸੇਵਕੁ. ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 
][ ਆਪੈ ਨੇੜੈ ਨਾਹੀ ਦੂਰੇ ॥ ਬੂਝਹਿ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇ ਜਨ ਪੂਰੇ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ] 
ਹੂ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਹਾ, ਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਏਹ ਵਡਾਈ ਰੇ ॥੨॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੰਤ ਭਲੋ ਪ੍ਰਭ ! 


ਭੂ ਤੇਰੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਰਸਨ ਰਸੇਰੇ ॥ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਪਰਹਰਿ ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ. 


੍ | 
][ ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਹੇ ॥੩॥ ਓਇ ਜਾਗਤ ਰਹਹਿ, ਨ ਸੂਤੇ ਦੀਸਹਿ ॥ 
[[ ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰੇ ਸਾਚੁ ਪਰੀਸਹਿ ॥ ਕਲਿਮਲਿ ਮੈਲੁ ਨਾਰੀ ਤੇ ਨਿਰਮਲ, ਓਇ 1 
][ ਰਹਹਿ ਭਗਤਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ॥੪॥ 


ਹ 


੩੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਬ ਜ ਪਨਾ ੧੦੨੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਧਾਤਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ, ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ। ਭੂ 
$ ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਪਛਾਤਾ=ਪਛਾਣਿਆ।੧। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਦਾ ਹੀ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ।੨। ਜੁਗਿ ਭੂ 
$ ਜਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਰਸੇਰੇ=ਰਸ (ਅਨੰਦ) ਨਾਲ। ਉਸਤਤਿ=ਵਡਿਆਈ। ਪਰਹਰਿ=ਦੂਰ ਹੈ 
ਉ ਕਰਕੇ। ਦਾਲਦੁ=ਦਲਿੱਦਰ।੩। ਓਇ=ਓਹ। ਪਰੀਸਹਿ=ਭੋਜਨ ਪਰੋਸਦੇ ਹਨ। ਕਲਿਮਲ=ਪਾਪ੪। 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਿਸੁਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੂੰ 

ਹੀ (ੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਆਪ 
ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧। ਹੈ 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ), ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ 
ਉ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਪੂਰੇ ਰਹਿਣੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । 
| ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਇਹ (ਰਹਿਣੀ ਅਤੇ) । 
ਇ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੨। । 
(ਭੂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਜੀਭ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 

ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਉਹ) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ. (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਦੁਖ ਦਲਿਦਰ ਗਰੀਬੀ 

ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਪਰਾਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੩। 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਸਦਾ ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਕਦੇ 


ਵੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੁਲ ਤਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਦਾ ਭੂ 


ਉ ਉਹ (ਮਤ ਵਿਹ) ਸੱਚਾ (ਨਾਮ ਭੋਜਨ) ਪਰੋਸਦੇ (ਵੰਡਦੇ) ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ. ਉਹ | 
$ ਨਿਰਮਲ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। 

1 ਬੂਝਹੁ ਹਰਿ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ॥ ਏਹੁ ਜੋਬਨੁ ਸਾਸੁ ਹੈ ਦੇਹ ਪੁਰਾਣੀ ॥ । 
| ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਮਰਿ ਜਾਈਐ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਈ ਹੇ ॥੫॥ ਛੌਡਹੁ 
[ ਪਰਾਣੀ ਕੂੜ ਕਬਾੜਾ ॥ ਕੂੜ ਮਾਰੇ ਕਾਲੁ ਉਛਾਹਾੜਾ ॥ ਸਾਕਤ ਕੂੜਿ ਪਚਹਿ ਮਨਿ 
ਹਉਸੈ, ਦੁਹੁ ਮਾਰਗਿ ਪਚੈ ਪਚਾਈ ਹੈ ॥ ਛੋਡਹੁ ਨਿੰਦਾ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ 
| ਦਝਹਿ ਸਾਤਿ ਨ ਆਈ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਸੰਗਤਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਹੁ, ਆਤਮਰਾਮੁ ਸਖਾਈ 
੍ ਹੇ ॥੭॥ ਛੋਡਹੁ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਬੁਰਿਆਈ ॥ ਹਉਸੈ ਧੰਧੁ ਛੋਡਹੁ ਲੰਪਟਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ 

| ਸਰਣਿ ਪਰਹੁ ਤਾ ਉਬਰਹੁ, ਇਉ ਤਰੀਐ ਭਵਜਲ ਭਾਈ ਹੈ ।੮॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੬ ੩੪੯ ਭੂ 


[[ ਸ਼ਪਾਂ। ਉਛਾਹੜਾ=ਉਛਲ ਕੇ. _ਝਪਟ _ ਨਾਲ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਕੂੜਿ=ਕੂੜ ਵਿਚ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਸੁ=ਸੁਆਸ। ਪੁਰਾਣੀ=ਪੁਰਾਣੀ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲੀ।੫। ਕੂੜ ਕਬਾੜਾ=ਝੂਠੀਆਂ ਗਪਾਂ 
। ਪਚਹਿ=ਸੜਦੇ ਹਨ। ਦੁਹੁ ਮਾਰਗਿ=ਦ੍ਰੈਤ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ।੬। ਤਾਤਿ=ਈਰਖਾ। ਪਰਾਈ=ਬਿਗਾਨੀ। ਪੜਿ ਪੜਿ ਹ 


ਭ[ ਦਝਹਿ=ਸੜਦੇ ਹਨ। ਸਾਤਿ=ਸਾਂਤੀ। ਆਤਮਰਾਮੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਖਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ _ਵਾਲਾ।% 


ਲੰਪਟਾਈ=ਲੰਪਟਪੁਣਾ, ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ। ਤਾ=ਤਾਂ, ਤਦੋਂ ਹੀ। ਇਉ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ੮। | 

ਅਰ” (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਮਝੋ। । 
ਇਹ ਜੁਆਨੀ, ਸੁਆਸ ਤੇ ਦੇਹੀ (ਸਭ) ਪੁਰਾਣੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਅਜ ਕਲ ਹੀ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਲਈ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ (ਤੋ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰੋ (ਸਿਮਰਨ 
ਕਰੋ)।੫। 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓਂ! ਝੂਠ (ਮੋਹ ਦੀਆਂ) ਟੁੱਟੀਆਂ ਫੁੱਟੀਆਂ (ਗੱਲਾਂ) ਛਡ ਦਿਓ। ਕੂੜ ਬੋਲਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਕਾਲ 
ਉਛਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਝਪਟ ਨਾਲ ' ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਦਾ ਪ੍ਰਸਤ ਲੋਕ ਕੂੜ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਹਉੈ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. (ਜਿਹੜੇ) ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਤੇ (ਚਲਦੇ) ਹਨ, ਬਰਬਾਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਰੇਤ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ) 
ਮਾਰ ਮੁਕਾਉਂਦੀ ਹੈ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਾਈ ਈਰਖਾ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਛੱਡ ਦਿਓ। (ਜਿਹੜੇ) ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੈ ਪੈ ਕੇ ਸੜਦੇ 
ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਂਤੀ (ਕਦੇ) ਨਹੀਂ ਆਈ। (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਲਾਹੋ. (ਉਹ) ਆਤਮਰਾਮ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਹਾਡਾ) ਸਹਾਈ ਹੋਵੇਗਾ।੭ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਬੁਰਿਆਈ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਓ। ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਚੰਬੜਿਆ ਰਹਿਣਾ ਛਡ ਦਿਓ। (ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪੈ ਜਾਉਗੇ ਤਾਂ (ਪਪਾਂ ਤੋ) ਬਚ ਜਾਉਗੇ, ਇਸ 


]| ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੮। 


ਆਰੀ ਬਿਮਲ ਨਦੀ ਅਗਨਿ ਬਿਖੁ ਝੇਲਾ ॥। ਤਿਥੈਂ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀਉ 
ਇਕੇਲਾ ॥ ਭੜ ਭੜ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰੁ ਦੇ ਲਹਰੀ. ਪੜਿ ਦਝਹਿ ਮਨਮੁਖ ਤਾਈ ਹੇ 8 
॥੬॥ ਗੁਰ ਪਹਿ ਮੁਕਤਿ ਦਾਨੁ ਦੇ ਭਾਣੈ ॥ ਜਿਨਿ ਪਾਇਆ ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜਿਨ ਪਾਇਆ ਤਿਨ ਪੂਛਹੁ ਭਾਈ, ਸੁਖੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵ ਕਮਾਈ ਹੈ ॥੧੦॥ ਗੁਰ 
ਬਿਨੁ ਉਰਝਿ ਮਰਹਿ ਬੇਕਾਰਾ ।। ਜਮੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਕਰੇ ਖੁਆਰਾ ॥ ਬਾਧੇ ਮੁਕਤਿ 8 
ਨਾਹੀ ਨਰ ਨਿੰਦਕ, ਡੂਬਹਿ ਨਿੰਦ ਪਰਾਈ ਹੇ ॥੧੧॥ ਬੋਲਹੁ ਸਾਚੁ ਪਛਾਣਹੁ ਅੰਦਰਿ ਭੂ 
॥ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ, ਦੇਖਹੁ ਕਰਿ ਨੰਦਰਿ ॥ ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ ਤਾਰੀ. ਇਉ 
` ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ਹੋ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


੬<<੦੨੦੦=੬੦੬੦੬੫੪=੬ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ। ਰਜਾਈ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ।੧੩। ਉਹ=ਪਰਮਾਤਮਗ 
| ਨਿਰਮਲੁ=ਪਵਿੱਤਰ, ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅੰਧਿਆਰਾ=ਹਨੇਰੇ ਵਾਲ। ਤਖਤਿ=ਤਖਤ ਉਤੇ। ਬਹੈ=ਬੈਠਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਬੰਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਭਵਾਈਅਹਿ=ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਈ ਜਾਈ=ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪਏ 
| ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੪। ਬੈਠਹਿ ਤਖਤਿ=ਤਖਤ ਉਤੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਤਤੁ=ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ)। ਲਹਹਿ=ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
| ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਰਗਤਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਗ੧੫। ਜਨੁ=ਸੇਵਕ। ਪਿਤਰਾ=ਪਿਤਰਾਂ (ਮੋਏ ਹੋਏ ਬਜ਼ੁਰਗਾਂ 
ਨੂੰ॥ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ=ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ=ਸੇਵਕ, ਗੁਲਾਮ੧੬। | 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਇਸ) ਦੇਹੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਕਰਤਾ 
[ ਪੁਰਖ (ਜੋ) ਨਾਸ਼ੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੈ। ਜੀਵ (ਆਤਮਾ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੈ, 
ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਨਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਜ਼ਾ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਜੀਵ 
[ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਦੀ) ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ)੧੩। ਰ੍ 
(ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਹਨੇਰੇ ਪੱਖ ਦਾ ਅੰਸ੍ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸਚਿਆਰ (ਪੁਰਖ) 
॥ ਆਪ ਹੀ ਤਖਤ ਤੇ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਸਾਕਤ ਕੂੜੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ (ਉਹ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਭਵਾਏ ਜਾਂਦੇ 
੬ ਹਨ। ਉਹ ਮਰਦੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਦਾ) ਆਵਾਜਾਈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ) ਬਣਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੪। 
ਜੈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਤਖਤ 
ਤੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਤੱਤ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਲੱਭਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ ਰੂਪ 
ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧੫॥ 
(ਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਆਪਣੇ) ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
(ਉਸ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਉਸ 
(ਰਸ) ਦਾ ਸੇਵਕ ਚਾਕਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਜੋੜ ਲਈ 


ਹੈ੧੬੬ 
ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ 
ਤਾਂ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤਾ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੈ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਸ਼ੁਚਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਉਹ ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਛੱਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪਿਆਰੇ ਬਚਨ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ:- 
ਬੂਝਹੁ ਹਰਿ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ॥ ਏਹੁ ਜੋਬਨ ਸਾਸੁ ਹੈ ਦੇਹ ਪੁਰਾਣੀ॥ 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਮਰਿ ਜਾਈਐ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਈ ਹੈ॥ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਕੂੜ ਕਬਾੜ ਨੂੰ ਛੱਡਣ ਦੀ ਅਮੋਲਕ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਸਾਫੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-- 
ਆਪ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ॥ ਸੁਨਤ ਕਹਤ ਰਹਤ ਗਤਿ ਪਾਵਹੁ॥ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੬ 


ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਜਨੁ ਪਿਤਰਾ ਤਾਰੇ॥ ਸੰਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਸੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ 

ਨਾਨਕੁ ਤਿਸਕਾ ਲਾਲਾ ਗੋਲਾ, ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ॥ 

ਸਿਧਾਂਤ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਿਰਿਆ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੈ 
| ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ 'ਆਰੀ ਬਿਮਲ ਨਦੀ ਅਗਨਿ ਬਿਖੁ ਝੋਲਾ” ਦਾ ਭਿਆਨਕ 
ਇ ਦਿਸ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। | 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕੇਤੇ ਜੁਗ ਵਰਤੇ ਗੁਬਾਰੈ ॥ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਅਪਰ ਅਪਾਰੈ 
|  ਧੁੰਧੂਕਾਰਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਬੈਠਾ, ਨਾ ਤਦਿ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰਾ ਹੇ ॥੧॥ ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਤਿਨੈ 
| ਵਰਤਾਏ ॥ ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਤਿਵੈ ਚਲਾਏ ॥ ਤਿਸਹਿ ਸਰੀਕੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕੋਈ, 
| ਆਧੇ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹੈ ॥੨॥ ਗੁਪਤੇ ਬੂਝਹੁ ਜ਼ੁਗ ਚੜੁਆਰੇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਰਤੈ । 
| ਉਦਰ ਮਝਾਰੇ ॥ ਜੁਗੁ ਜਗੁ ਏਕਾ ਏਕੀ ਵਰਤੈ, ਕੋਈ ਬੂਝੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਾ ਹੈ ॥੩॥ 
| ਥਿੰਦੁ ਰਕਤੁ ਮਿਲਿ ਪਿੰਡੁ ਸਰੀਆ ॥ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਮਿਲਿ ਜੀਆ ॥ ਆਪੈ 
ਚੋਜ ਕਰੇ ਰੰਗ ਮਹਲੀ, ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰਾ ਹੈ ॥੪॥ 


| ਨਿਰਾਲਮੁ=ਨਿਰਲੇਘ ਤਦਿ=ਤਦੋਂ। ਚਤੁਆਰੇ=ਚਾਗ ਉਦਰ=ਮੇਟ। ਬਿੰਦੁ=ਵੀਰਜ ਦੀ) [[ 
[ ਦਾ ਗੰਦਾ) ਲਹੂ, ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਗ ਸਰੀਆ=ਸਿਰਜਿਆ, ਬਣਾਇਆ। ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ=(ਾਤਾ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ। । 
ਉਰਧ=ਉਲਟਾ। ਸਿਵ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਸਕਤੀ=ਸ਼ੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ)। ਵਿਗੂਚਹਿ=ਖੁਆਰ (ਬੇਇਜ਼ਤ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ੂ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਿਤੇ ਹੀ ਜੁੱਗ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ (ਜਦੋ) ਬੇਅੰਤ ਪਰਭੂ ਨੇ ਸਮਾਧੀ । 
| ਲਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। (ਉਹ) ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਸਮਾਧੀ) ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਨਾ ਜਗਤ ਦਾ । 
ਪਸਾਰਾ ਸੀ ਨਾ (ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਾਜ) ਸੀ।੧ ਹੂ 
ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਹਨੋਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਫਤੀਹ ਜੁੱਗ ਵਰਤਾਈ ਰਖੇ। ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ 
ਤਿਵੇਂ ਉਹ ਚਲਾਈ ਰਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਕੋਈ ਨਹੀ। (ਉਹ) ਅਪਰ ਅਪਾਰ (ਬੇਅੰਤ) ਆਪ ਹੀ ਹੂੰ 
ਡ (ਸਤ ਕੁਝ ਹੈ)੨। ॥ 
ਹੈ ਭਾਈਂ ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਵਿਚ 
ਵਰਤਦਾ ਰਿਰਾ। (ਉਹ ਹੀ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ | 
| ਇਕੋ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਦਾ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੭ ੩੫੩ 


(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ) ਪਿਤਾ ਦੇ ਵੀਰਜ ਦੀ ਬੂੰਦ ਅਤੇ ਮਾਂ ਦੀ ਰੱਤ (ਗੰਦੇ ਲਹੂ) ਨੇ ਮਿਲ ਭੈ 


] ਕੇ (ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ) ਬਣਾਇਆ ਗਿਆ। ਪਵਨ, ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵ ਖੜਾ ਕਰ 
][ ਦਿੱਤਾ। (ਉਹ) ਹਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਆਪ ਹੀ ਚੋਜ ਤੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
][ ਮਾਇਆ, ਮੋਹ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੪। 


[॥ ਗਰਭ ਕੁੰਡਲ ਮਹਿ ਉਰਧ ਧਿਆਨੀ ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਸਾਸਿ ਤ 
|! ਸਾਸਿ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ, ਅੰਤਰਿ ਉਦਰ ਮਝਾਰਾ ਹੈ ॥੫॥। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਜਗਿ । 
[ ਆਇਆ ॥ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਘਰ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ॥ ਏਕੁ ਵਿਸਾਰੇ ਤਾ ਪਿੜ ਹਾਰੇ, ਭੂ 
| ਅੰਧੁਲੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ਹੇ ॥੬॥ ਬਾਲਕ ਮਰੈ ਬਾਲਕ ਕੀ ਲੀਲਾ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ ਤ 
। ਰੋਵਹਿ ਬਾਲੁ ਰੰਗੀਲਾ। ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ,ਸੋ ਤਿਨ ਹੀ ਲੀਆ, ਭੂਲਾ ਰੋਵਣਹਾਰਾ ਭੂ 
| ਹੈ॥੭॥ ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ਕਿ ਕੀਜੈ॥ ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਰਿ ਰੋਵੀਜੈ। ਮਾਇਆ 


. ਕਾਰਣਿ ਰੋਇ ਵਿਗੂਚਹਿ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੰਸਾਰਾ ਹੈ ॥੮॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ; ਮਹਿੰ. ਤਾਂ, ਰੋਵਹਿੰ, ਜਾਹਿੰ, ਵਿਗੂਬਹਿੰ, 


ਰ੍ ਅਰਥ: ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਜੀਵ) ਉਲਟਾ (ਲਟਕਿਆ) ਹੋਇਆ ਮਿਹਰ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 
(ਰਹਿੰਦਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਪਰਮੇਸਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। (ਮਾਂ ਦੇ) ਹੂ 


ਪੇਟ ਅੰਦਰ (ਜੀਵ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਭਾਲਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ।੫। 


ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੬। 


][ ਉਸ ਨੇ (ਵਾਪਸ) ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ. ਰੋਣ ਵਾਲਾ (ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


| ਖਾਤਰ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ।੮। 


। ਦੁਰਮਤਿ ਅੰਧੁਲਾ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੈ, ਮੂਠੇ ਰੋਇ ਪੂਕਾਰਾ ਹੋ ॥੬॥ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰਿ ਨ 


(ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦਰਸੂ) ਲੈ ਕੇ (ਇਸ) ਜਗਤ [ 
ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। (ਪਰ ਇਥੇ) ਸਿਵ (ਜੀਵ) ਨੇ ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਤੂ 
| ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਪਿੜ (ਵਿਚ ਖੇਡਦਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ) ਹਾਰ ਪੂ 


(ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ) ਕੋਈ 
ਬਾਲਕ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਸੰਬੰਧੀ ਸਾਰੇ) ਉਸ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ (ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਬਾਲਕ ਬੜਾ ਤੈ 
ਰੰਗੀਲਾ ਸੀ, (ਇਹ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਾਲਕ) ਸੀ, ਭੂ 


ਜਿ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਭਰ-ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਮਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ) ਮੇਰਾ ਮੇਰਾ ਕਹਿ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਰੋਣ ਵਾਲੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਿ 


ਕਾਲੀ ਹੂ ਫੁਨਿ ਧਉਲੇ ਆਏ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਗਥੁ ਗਇਆ ਗਵਾਏ ॥ [| 


੩੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜ ਪਨਾ ੧੦੨੭ 


ਰੋਵੈ ਕੋਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬਜਰ ਕਪਾਟ ਨ ਖੂਲਹਿ, 
ਸਬਦਿ ਮਿਲੈ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੦॥ ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ ਤਨ ਛੀਜੈ ਦੇਹੀ ॥ ਰਾਮੁ ਨ 
ਜਪਈ ਅੰਤਿ ਸਨੇਹੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲੈ ਮੁਹਿ ਕਾਲੈ, ਦਰਗਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਰਾ ਹੇ 
॥੧੧। ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲੈ ਕੂੜਿਆਰੋ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ ਪੜੈ ਸਿਰਿ ਛਾਰੋ ॥ 
ਸਾਹੁਰੜੈ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਪਾਏ, ਪੇਈਅੜੈ ਸਿਰਿ ਮਾਰਾ ਹੈ।।੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਲੀ ਹੂ=ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫਨਿ=ਫੇਗ ਧਉਲੇ=ਚਿੱਟੇ (ਕੇਸ)। ਗਥੁ=ਪੂੰਜੀ, ਸਰਮਾਇਆ। ਭੂ 
ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ! ਅੰਧੁਲਾ=ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ। ਬਿਨਸ=ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਸੈ=ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੂਠੇ=ਠੱਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੋਇ=ਰੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ; ਕੁਰਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਜਰ=ਕਰੜੇ। ਕਪਾਟ=ਦਰਵਾਜੇ, 1 
ਤਖਤੇ। ਬਾਦਿ=ਬੇਅਰਥ, ਫਜ਼ੂਲ। ਸਰ ਅਪਸਰ=ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ। ਸਾਰ=ਖ਼ੁਬਰ, ਸੋਝੀ। ਪਰਵਿਰਤੀ=ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ। ਹੂ 
ਨਰਵਿਰਤੀ=ਤਿਆਰ॥ ਸਿਝੈ=ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਰਬ=ਅਹੰਕਾਰ। ਨਿਵਾਰਾ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਬਿਧਿ=ਜੁਗਤੀ, ਵਿਉਂਤ। 1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ?) ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫਿਰ ਧੌਲੋ (ਚਿੱਟੇ ਕੇਸ) ਆਏ (ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂ 
ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਸਾਰੀ ਵਸਤੂ) ਸਰਮਾਇਆ ਗਵਾ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ (ਮਾਇਆ ਤੂ 
ਮੋਹ ਵਿਚ) ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਫੱਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਰੋ ਭੂ 
ਕੇ ਪਛਤਾਂਦਾ ਤੇ ਕੁਰਲਾਂਦਾ ਹੈ।੯। ਤੈ 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ (ਮੂਲ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਂਦ। (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 


ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤੇ ਹੀ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਕਰੜੇ ਤਖਤੇ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਭੂ 


ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੦। ਭੂ 

(ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਇਹ) ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ (ਜੋ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦਾ ਪਿਆਰਾ (ਭਾਵ) ਬੇਲੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਭੂ 
ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਜੀਵ) ਬਦਨਾਮੀ ਦਾ ਟਿੱਕਾ (ਥੇ ਤੇ) ਲਾ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਝੂਠ (ਇਸ ਭੂ 
ਨੂੰ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੧॥ [1 

ਕੂੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੱਥ) ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੇ ਮਿਟੀ-ਛਾਈ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਪੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ). ਸਿਰ ਉਤੇ ਭੂ 
ਸੱਟਾਂ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੨। ਤੈ 

ਖਾਜੈ ਪੈਝੈ ਰਲੀ ਕਰੀਜੈ ॥ ਬਿਨੁ ਅਭ ਭਗਤੀ ਬਾਦਿ ਮਰੀਜੈ ॥ ਸਰ ਅਪਸੰਰ 
ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ, ਜਮੁ ਮਾਰੇ ਕਿਆ ਚਾਰਾ ਹੇ ॥੧੩॥ ਪਰਵਿਰਤੀ ਨਰਵਿਰਤਿ 


ਪਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਬਦਿ ਘਰੁ ਜਾਣੈ ॥ ਕਿਸ ਹੀ ਮੰਦਾ ਆਖਿ ਨ ਚਲੈ. ਸਚਿ ਭੂ 


ਰਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੭ ੩੫੫ ੬੬ 
][ ਖਰਾ ਸਚਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧੪॥ ਸਾਚ ਬਿਨਾ ਦਰਿ ਸਿਝੈ ਨ ਕੋਈ ॥ ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਪੈਝੈ ਭੂ 
॥ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਾ ਹੈ 1੧੫॥ 
][ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰ ਕੀ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ,ਨਾਮੁ ਭੂ 
: ਜਪਹੁ ਤਰੁ ਤਾਰੀ, ਸਚੁ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ ਹੇ ।॥੧੬॥੧॥੭। ਰ੍ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਚੰਗਾ (ਖਾਣਾ) ਖਾਈਦਾ ਹੈ (ਚੰਗਾ ਕਪੜਾ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਕਰੀ 
ਹ[ ਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ) ਹਿਰਦਾ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸੁੰਵਾ ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ) ਮਰਦਾ ਤਰ 
 ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਖੁਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਭਾਵ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ, (ਜਦੋਂ ਜਮ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਸੱਟਾ) ਹੂ 
ਭੂ! ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੇ ਅੱਗੇ) ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਪੇਸੁ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ)੧੩। 1 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗ੍ਰਹਿਣ ਤੇ ਤਿਆਗ (ਭਾਵ ਭੋਗ ਤੇ ਉਪਰਾਮਤਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਭੂ 
][ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਨਿਜ-ਘਰ (ਅਸਲੇ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਭੂ 
। ਗੁਰਮੁਖ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੰਦਾ ਸਮਝ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਵਿਚਰਦਾ, ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) 
|| ਚੰਗਾ ਸਚਿਆਰ ਹੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੪। ਭਉ 
| (ਸੱਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਕੋਈ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)। ਸੱਚੇ ਭੂ 
ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਨਾਲ ਸਿਰੋਪਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਜੁਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਬਖਸਿਸ | 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਜੀਵ) ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ] 
ਭੂ[ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੫। 1 
॥ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਜੋ (ਜੀਵ ਮਾਲਕ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਫ਼ਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜੁਗਾਂ ਜੁਗੰਤਰਾਂ ਤੋਂ ਚਲ ਹੂੰ 
। ਰਹੀ (ਹੁਕਮ ਵਾਲੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਭੂ 
ਜਪੋ, (ਨਾਮ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ) ਬੇੜੀ ਹੈ. ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤੇ ] 
ਤੁਹਾਨੂੰ (ਉਹ) ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ।੧੬।੧।% 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੬ 

ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਤੇ ਫ਼ਿਰ ਜਦੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੂ 


ਧਾਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ, ਜੀਵ ਦੀ ਬਣਾਵਟ 'ਬਿੰਦੁ ਰਕਤੁ ਮਿਲਿ ਪਿੰਡੁ ਸਰੀਆ' ਅਤੇ ਹੋਰ ਉਸ ਦੇ ਚੋਜਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਜੀਵ ਉਰਧ-ਧਿਆਨੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਸਾਸ ਸਾਸ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਤੂ 
ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਆਦਰਸ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ਭੈ 


ਵਿਚਹੁ ਗਰਤੈ ਨਿਕਲਿ ਆਇਆ॥।। ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ 1 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗਾਂ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ. ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
। ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕਪਾਟ ਖੋਲ੍ਹ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਕੇ ਸਚ ਗ੍ੰ 
ਵਿਚ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਸੇਧ ਵੀ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ-- ੂ 
ਬਾਲਕੁ ਮਰੈ ਬਾਲਕ ਕੀ ਲੀਲਾ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ ਰੋਵਹਿ ਬਾਲੁ ਰੰਗੀਲਾ।। 

ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ, ਸੋ ਤਿਨ ਹੀ ਲੀਆ ॥ ਭੂਲਾ ਰੋਵਣਹਾਰਾ ਹੈ ॥ 


੩੨੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੭ 


ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ, ਬਿਰਧ, ਕਿਸੇ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚੋ ਹੀ ਕਾਲ ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਲੋਕ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 


ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਅਸਾਂ ਅਸਮਾਦਕ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਰੁ ਤਾਰੀ, ਸਚੁ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣਹਾਰਾ ਹੈ ॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਰਿ ਸਾ ਮੀਤੁ ਨਾਹੀ ਸੈ ਕੋਈ ॥ ਜਿਨਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਆ | 


| ਸੁਰਤਿ ਸਮੋਈ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਸਮਾਲੇ, ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਦਾਨਾਂ ਬੀਨਾ ਹੇ 


| ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਹਮ ਹੰਸ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਰਤਨ ਲਾਲ ਬਹੁ ਸਾਰੇ ।। 
[| ਮੋਤੀ ਮਾਣਕ ਹੀਰਾ ਹਰਿ ਜਸੁ. ਗਾਵਤ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨਾ ਹੋ ॥੨॥ ਹਰਿ ਅਗਮ ਹੂ 


ਅਗਾਹੁ ਅਗਾਧਿ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਹਰਿ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ 


| ਮਤਿ ਤਾਰੇ ਤਾਰਣ-ਹਾਰਾ, ਮੇਲਿ ਲਏ ਰੰਗਿ ਲੀਨਾ ਹੇ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ] 
[ ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੇਹੀ ॥ ਓਹੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ ਦਰਗਹ ਮੁਕਤਿ ਕਰੇ ਕਰਿ ]ੂ 


ਕਿਰਪਾ, ਬਖਸੇ ਅਵਗੁਣ ਕੀਨਾ ਹੇ ।੪।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਮੈਂ. ਜੀਆਂ. ਮਹਿਂ, [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ _ਸਾ=ਹਰੀ ਵਰਗਾ। ਸੁਰਤਿ ਸਮੋਈ=ਸੋਝੀ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ=ਪਾਲਨਾ ਕਰਗੇ। ਸਮਾਲੇ=ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਾਨਾ=ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਭੂ 


| ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ ਵਾਲ।੧। ਹੰਸ ਪਿਆਰੇ=ਧਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਜੀਵ) ਹੰਸ। ਸਾਗਰ ਮਹਿ=ਗੁਰੂ) ਸਮੁੰਦਰ 
| ਵਿਚ ਬਹੁ=ਬਹੁਤ।੨। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ! _ਅਗਾਹੁ=ਅਥਾਹ। _ਅਗਾਧਿ=ਬੇਅੰਤ। _ਨਿਰਾਲਾ=ਸੁਤੰਤਗ ਤੈ 


ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ।੩। ਕਿਨੇਹੀ=ਕੈਸੀ? ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ?। ਸਨੇਹੀ=ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਰ੍ 
ਮਿ ਦਾ (ਸੋਝੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ) ਪਾਈ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਭੂ 
ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸਿਆਣਾ (ਸਭ ਨੂੰ) ] 
ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। ਹੂ 
(ਅਜਿਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਉਸ (ਸਰੋਵਰ) ਦੇ ੍ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲ) ਹੰਸ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਕੀਮਤੀ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਹਨ। ਮੋਤੀ, ਭਰ 
ਮਾਣਕ ਅਤੇ ਹੀਰੇ (ਹਰੀ ਜਸ ਕਰਦਿਆਂ ਲਭਦੇ ਹਨ), ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਂਦਿਆਂ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ।੨। 
(ਉਹ) ਹਰੀ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਅਥਾਹ, ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਭੂ 


੍ ਸਕਦਾ ਉਹ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਹ ਤਾਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ) । 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਭਰ 


0000000209504042-.442404444442242004008000404444244000004-= 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਸੱਹਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੮ ੩੫੭ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੁਕਤੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਈ? (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ)। ਉਹ 

1 (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਊ[ ਮੁਕਤੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਔਗੁਣ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੀ ਦਰਗਾਹ (ਵਿਚ ਰਖਦਾ 
ਹੈ)।੪। | 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਏ ॥ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਏ ॥ 
ਜਮੁ ਜਾਗਾਤਿ ਨਾਹੀ ਕਰੁ ਲਾਗੀ, ਜਿਸੁ ਅਗਨਿ ਬੁਝੀ ਠਰੁ ਸੀਨਾ ਹੈ ॥੫॥ ਕਾਇਆ ਭੂ 
ਹੰਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਹੁ ਧਾਰੀ ॥ ਓਹੁ ਜੋਗੀ ਪੁਰਖੁ ਓਹ ਸੁੰਦਰਿ ਨਾਰੀ । ਅਹਿਨਿਸਿ ਭੋਰੀ 
[ ਚੋਜ ਬਿਨੋਦੀ, ਉਠ ਚਲਤੈ ਮਤਾ ਨ ਕੀਨਾ ਹੈ॥੬॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭ ਛਾਜੈ 
॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਗਾਜੈ। ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ ਦੂਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ. ਸੋ ਪਾਏ ਜੋ 
ਕਿਛੁ ਕੀਨਾ ਹੈ॥੭॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੋਖ ਦੁਖ ਸਹੀਐ॥ ਹੁਕਮੁ ਭਇਆ ਚਲਣਾ | 
ਕਿਉ ਰਹੀਐ॥। ਨਰਕ ਕੂਪ ਮਹਿ ਗੋਤੇ ਖਾਵੈ, ਜਿਉ ਜਲ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਮੀਨਾ ਹੋ ॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਜਿਉਂ. 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਗਾਤਿ=ਮਸੂਲ, ਚੁੰਗੀ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਕਰੁ=ਮਸੂਲ, ਚੁੰਗੀ। ਠਰੁ=ਠੰਢਾ, ਸੀਤਲ।੫। ਭੈ 
ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ। ਹੰਸ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਓਹੁ ਜੋਗੀ=ਉਹ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਜੋਗੀ ਵਾਂਗ ਫੇਰੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸੁੰਦਰਿ ਭੂ 
ਭੂ ਨਾਰੀ=(ਕਾਇਆ) ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਦਾ ਹੀ। ਚੋਜ=ਕੌਤਕ। ਬਿਨੋਦੀ=ਰੰਗਰਲੀਆਂ ਮਾਣਨ 
ਵਾਲਾ। ਚਲਤੈ=ਚਲਣ ਵੇਲੇ। ਮਤਾ=ਸਲਾਹ।੬। ਛਾਜੈ=ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਰਖਿਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬੈਸੰਤਰੁ=ਅੱਗ। 
ਗਾਜੈ=ਗੱਜਦਾ ਹੈ। ਡੋਲੈ=ਡੋਲਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਹੈ।੭ ਵਿਸਾਰਿ=ਵਿਸਾਰ ਕੇ। ਦੋਖ=ਵਿਕਾਗ। ਕੂਪ ਮਹਿ=ਖ਼ੂਹ ਵਿਚ। ਗੌਤੇ 
 ਖਾਵੈ=ਗੋਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਉਪਰ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੀਨਾ=ਮੱਛੀ।੮। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਮੁਕਤਿ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਪਾ ਕੇ (ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਭੂ 
[ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਛਾਤੀ ਠੰਢੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਮ-ਮਸੂਲੀਆ ਭੂ 
ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕਰ (ਮਸੂਲ) ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ।੫। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰੀਰ ਨੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਹੰਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। (ਪਰ) ਉਹ ਜੀਵਾਤਮਾ ਜੋਗੀ 
$ ਪੁਰਖ ਵਾਂਗ ਫੇਰੀ ਪਾ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਦੇਹੀ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤਰੀ ਵਾਂਗ ਹੈ। (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਭੋਗ ਭੂ 
ਊ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਕਾਇਆ ਨੂੰ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਚਲਣ ਲਗਿਆਂ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਵੇਲੇ) ਦੇਹੀ 
ਨਾਨ; ਸਠਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਇਸ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਇਥੇ ਪਇਆ ਹੀ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੬। 
| ਪ੍ਰਭੂ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਛਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਵਣ, ਪਾਣੀ. ਅੱਗ ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਨਾਲ 
| ਬਣਿਆ ਸਰੀਰ ਗਜਦਾ ਭਾਵ (ਬੋਲਦਾ) ਹੈ। (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਦੂਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨ ਡੋਲਦਾ 
ਹ[ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੋ ਕੁਛ ( ਨੇ) ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।% 


(੬੦੪ ੩੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੮ 


[ ਨਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਫਿਕਰ ਤ ਦੁਖਾਂ ਨੰ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹ। (ਦੋਂ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈਤਾਂ ][ 
][ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਕੋਈ) ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ) (ਜੀਵ) ] 
੬ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ੌਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮੱਛੀ (ਦੁਖੀ 1 
(ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੮। [1 
ਰਿ ਚਉਰਾਸੀਹ ਨਰਕ ਸਾਕਤੁ ਭੋਗਾਈਐ ॥ ਜੈਸਾ ਕੀਚੈ ਤੈਸੋ ਪਾਈਐ ॥ ] 
[ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ. ਕਿਰਤਿ ਬਾਧਾ ਗ੍ਰਸਿ ਦੀਨਾ ਹੈ ॥੯॥ ਖੰਡੇ ਧਾਰ ] 
। ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ।। ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕਲਤ੍ਰ ਸੁਤ ਬੇਲੀ ] 
੍ ਨਾਹੀ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੀਨਾ ਹੈ॥੧੦॥ ਮੀਤ ਸਖੈ ਕੇਤੇ ਜਗ ਮਾਹੀ ॥ 
| ਖਿਨੁ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋਈ ਨਾਹੀ॥। ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਣਿ, ਅਨਦਿਨੁ [ 
]ੈ ਕੀਰਤਨੁ ਕੀਨਾ ਹੈ॥੧੧॥ ਕੂੜ ਛੋਡਿ ਸਾਚੇ ਕਉ ਧਾਵਹੁ॥ ਜੋ ਇਲਹੁ ਸੋਈ ਫਲੁ ] 
॥( ਪਾਵਹੁ ॥ ਸਾਚ ਵਖਰ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ਵਿਰਲੇ,ਲੈ ਲਾਹਾ ਸਉਦਾ ਕੀਨਾ ਹੇ ।੧੨॥ ੍ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਝਹੁੰ. ਮਾਹੀਂ, 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਕਤੁ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸੁਕ, ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਚਉਰਾਸੀਹ=ਚੌਰਾਸੀ (ਲੱਖ) ] 
| ਜੀਵ। ਨਰਕ=ਜੂਨਾਂ ਰੂਪ ਨਰਕ। ਭੋਗਾਈਐ=ਭੋਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਝਹੁ=ਬਿਨਾਂ। ਕਿਰਤਿ ਬਾਧਾ=ਆਪਣੇ 


] ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ।੯। ਗ੍ਰਸਿ ਦੀਨਾ=ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖੰਡੇ ਧਾਰ=ਖੰਡੇ ਵਾਂਗੂ ਤੇਜ਼ ਧਾਰ ] 


| ਵਾਲ। ਗਲੀ ਅਤਿ ਭੀੜੀ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਤੰਗ ਗਲੀ ਹੈ। ਤਿਲ ਜਿਉ ਪੀੜੀ=ਜਿਵੇਂ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀਤੇ ] 
| ਜਾਂਦੇ _ਹਨ। _ਕਲਤ੍ਰਤਇਸਤਰੀ।  ਸੁਤ=ਪੁੱਤਗ _ਬੇਲੀ=ਸਾਥੀ._ਸੰਗੀ੧੦॥ ਕੇਤੇ=ਕਿਤਨੇ _ਹੀ। ] 
| ਪਰਾਇਣਿ=ਆਸਰੇ ਪਰਣੇ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼।੧੧। ਧਾਵਹੁ=ਦੌੜੋ, ਭੱਜੋ। ਵਖਰ ਕੇ=ਸੌਦੇ ਦੇ।੧੨। ਰ੍ 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨੀ ਰੂਪ) ਨਰਕ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ (ਜੀਵਾ) ਨੂੰ ਭੋਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ] 
ਹਨ। ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ (ਫਲ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
][ ਨਾ ਮੁਕਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੯। | 
(ਮੌਂਤ ਮਗਰੋਂ ਜਿਸ) ਗਲੀ ਚੋਂ (ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗਲੀ) ਬਹੁਤ ਭੀੜੀ (ਤੌਰ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਖੰਡੇ ] 
[ ਦੀ ਧਾਰ ਵਾਂਗੂ ਤਿੱਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਥੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ][ 
| ਪੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਥੇ ਮਾਤਾ. ਪਿਤਾ. ਇਸਤਰੀ, ਪੁੱਤਰ ਕੋਈ ਵੀ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ | 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ।੧੦। 1 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਿੱਤਰ ਤੇ (ਪਿਆਰੇ) ਸਾਥੀ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ [ 
ਹਉ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਔਖੇ ਥਾਂ ਤੋਂ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ (ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 1 
| ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ. (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਉਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।੧੧। | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੮ ਤੇਪ੬ 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਝੂਠ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੈਣ ਲਈ) ਦੌੜੋ ਭਾਵ ਉਦਮ ਕਰੋ। ਫਿਰ ਜੋ ਚਾਹੋਗੇ 
][ ਤੁ ਪਾਸੋ) ਉਹੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ਸੱਚੇ ਸੌਦੇ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਅਜਿਹਾ) ਲਾਹੇਵੰਦਾ 
ਹੂ ਸੌਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧੨। 
ਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਰੁ ਲੈ ਚਲਹੁ ॥ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਹੁ ਸਹਜਿ ਮਹਲਹੁ ॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹਹਿ ਜਨ ਪੂਰੇ, ਇਉ ਸਮਦਰਸੀ ਚੀਨਾ ਹੈ ॥੧੩॥ ਪ੍ਰਭ ਬੈਅੰਤ 
| ਗੁਰਮਤਿ ਕੋ ਪਾਵਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਨ ਕਉ ਸਮਝਾਵਹਿ ॥( ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ 
[ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ. ਇਉ ਆਤਮਰਾਮੈ ਲੀਨਾ ਹੈ ॥੧੪। ਨਾਰਦ ਸਾਰਦ 
][ ਸੈਦਕ ਤੇਰੇ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਸੇਵਕ ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੇ ॥ ਸਭ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂ ਸਿਰਿ 
| ਸਿਰਿ ਦਾਤਾ, ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਕਾਰਣੁ ਕੀਨਾ ਹੇ ॥੧੫॥ ਇਕਿ ਦਰਿ ਸੇਵਹਿ ਦਰਦੁ ਵਵਾਏ 
। । ਓਇ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਛਡਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਬੰਧਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੋੜੇ, ਚਿਤੁ 


ਚੰਚਲੁ ਚਲਣਿ ਨ ਦੀਨਾ ਹੈ ॥੧੬॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਹੁ ਚੀਨਹੁ ਬਿਧਿ ਸਾਈ ॥। ਜਿਤੁ | 


[ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਵਹੁ ਗਣਤ ਨ ਕਾਈ ।। ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਸੇਵਾ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ 


ਰੰਗਿ ਭੀਨਾ ਹੇ ॥੧੭॥੨॥੮॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਇਉਂ, ਪਾਵਹਿ, ਸਮਝਾਵਹਿੰ. ਵਡਹੁੰ, ਸੇਵਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: ਮਹੱਲਹ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ। ਮਹਲਹੁ=(ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ) ਮਹਿਲ ਚੋਂ! ਤ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਲਹਿਰ=ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਉ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਸਮਦਰਸੀ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵੇਖਣ ਤ 


ਊਉ ਵਾਲਾ _ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। _ਚੀਨਾ=ਪਛਾਣਿਆ _ਹੈ, _ ਸਾਂਝ _ਪਾਈ _ ਹੈ।੧੩। _ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ _ਹਨ। 


ਰਿ ਸਮਝਾਵਹਿ=ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ=ਸੱੱਚ ਸੱਚ ਜਾਣ ਕੇ। ਮਾਨਹੁ=ਮੰਨ! ਆਤਮਰਾਮੈ=ਸਰਬ ॥ 
॥ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ। ਲੀਨਾ ਹੇ=ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ।੧੪। ਨਾਰਦ=ਨਾਰਦ (ਮੁਨੀ) ਸਾਰਦ=ਸਾਰਦਾ ਭੂ 
[ (ਸਰਸਵਤੀ) ਦੇਵੀ। ਤ੍ਰਿਭਵਠਿ=ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ। ਵਡਹੁ ਵਡੇਰੇ=ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=(ਹਰੇਕ ਜੀਵ 


ਹ[ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ। ਕਾਰਣੁ=ਜਗਤ ਰਚਨਾ।੧੫। ਇਕਿ=ਕਈ। ਦਰਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਵਾ 


][ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਰਦ ਵੰਝਾਏ=ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਓਇ=ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਪੈਧੇ=ਦਡਿਆਏ ਸਤਿਕਾਰ ਜਾਂਦੇ 


[| ਹਨ। ਚੰਚਲੁ=ਟਿੱਕ ਕੇ ਨਾ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ। ਚਲਣਿ ਨ ਦੀਨਾ=ਭਟਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਚੀਨਹੁ=ਪਛਾਣੋ, ਵੇਖ 
ਹਉ ਲਵੋ। ਬਿਧਿ=ਤਰੀਕਾ, ਜੁਗਤੀ। ਸਾਈ=ਉਹ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਤਰੀਕੇ) ਨਾਲ। ਗਣਤ=ਲੇਖਾ। ਕਾਈ=ਕੋਈ। 
ਊ[ ਹਰਿ ਰੰਗਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਭੀਨਾ=ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੭% 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਲੈ ਕੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਲ) ਚਲੋ। (ਫਿਰ) 


ਸਹਜੇ ਹੀ (ਰਬੀ) ਮਹਲ ਚੋਂ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਪਾ ਲਵੋਗੇ। ਪੂਰੇ ਜਨ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਨਾਮ) ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲੈਂਦੇ 


[[ ਹਨ, ਇਸ ਤਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੧੩। 


੩੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੮ ਜੜ੍ਹ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲੇ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ 


[| ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 


ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ (ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ) ਮੰਨੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੂ 
ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ।੧੪। [| 
ਪਰਭੂ) ਨਾਰਦ (ਮਨੀ), ਸ਼ਾਰਦਾ (ਦੇਵੀ ਆਇ) ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਹਨ। ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਜੋ) ਭੂ 


| ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹਨ (ਉਹ ਸਾਰੇ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਤੇਰੀ ਹੈ. ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇਣ 1 


ਵਾਲਾ ਹੈਂ. (ਇਹ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੫। 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਈ (ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ ਤੇਰੇ) ਦਰ ਤੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ ॥ 
ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ ਜੀਵ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਛਡਾ ਲਏ ਹਨ ਉਹ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ 1 
ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਉਮੈਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਤੋੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਚੰਚਲ ਮਨ (7 
ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧੬। | 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ) ਉਹ ਵਿਧੀ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ) 1 
ਪਛਾਣੋ। ਜਿਸ (ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਤੁਸੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂ ਪਾ ਲਵੋ (ਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਕੋਈ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। (ਹੇ ॥ 
ਭਾਈ) ਹਉਮੈਂ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ) ਪਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਹਉ 
ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੭।੨।੮। ॥ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਭਰ 
ਹੀ ਉਸ ਅਗਮ ਅਗਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਅਥਾਹ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ 1 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਾ ਕੇ, ਸਾਡੇ ਔਗੁਣ ਬਖਸ਼ੁਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ 1 


। ਦਾ ਸੰਬੰਧ 'ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿਰਜਣਹਾਰ' ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਸਰੀਰ ਤੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਹੂ 


ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਹਨ ਜੋ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 1 
ਸਰੀਰ ਬਲਵਾਨ ਹਨ। ਹੂ 
ਜਿਹੜਾ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ ਆਪ ਹੀ ਮਾੜੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਵੀ ਉਸ 1 


ਹੂ ਨੂੰ 'ਚੌਰਾਸੀ ਨਰਕ ਸਾਕਤੁ ਭੋਗਾਈਐ' ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹ। ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਕਰਕੇ ਵਾਪਰਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਗੁਰੂ-ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਹੁੜਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ | 


ਭਿ ਕਰਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਕੂੜ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸੱਚ ਵਲ ਧਾਈ ਕਰਨੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਹੈ। ਨਾਮ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋ | 


ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ, ਇਉ ਆਤਮ ਰਾਮੈ ਲੀਨਾ ਹੋ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 1 


ਰਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੋ ਅਤੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਈਸੁਵਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਤਰੀਕਾ ਸਮਝ ਲਵੋਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਮੁਕ ਹੋ 
1 ਜਾਵੇ। ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ. ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਨਾਮ ਜਾਪ ਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਫਿਰ ] 


ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਵੇਗੀ 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੯ ੩੬੧ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਸੁਰ ਸਘਾਰਣ ਰਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ 


[[ ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਨਾਲੇ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਮੂਲੇ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਿਖੁ ਵੀਚਾਰਾ ਹੈ ॥੧॥ ਰ 
|[ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧੂ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ ॥ ਅਗਨਿ । 


[ ਪਾਣੀ ਸਾਗਰੁ ਅਤਿ ਗਹਰਾ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੈ ॥੨॥ ਮਨਮੁਖ 
[ ਅੰਧੁਲੇ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ ॥ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਜਾਹੀ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਲੋਖ 
ਹਰ ਨ ਮਿਟਈ, ਜਮ ਦਰਿ ਅੰਧੁ ਖੁਆਰਾ ਹੋ ॥੩॥ ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਘਰਿ ਵਾਸ਼ 
[| ਨ ਪਾਵਹਿ ॥ ਕਿਰਤ ਕੇ ਬਾਧੇ ਪਾਪ ਕਮਾਵਹਿ ॥ ਅੰਧੁਲੇ ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਕਾਈ, ਲੋਭ 
][ ਬੁਰਾ ਅੰਹਕਾਰਾ ਹੇ ॥੪॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸੁਰ=ਦੈੱਤ। ਸਘਾਰਣ=ਮਾਰਨ ਵਾਲ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਭ 


[॥ ਰਮਈਆ=ਸੋਹਣਾ। ਨਾਲੇ=ਨਾਲ ਹੀ। ਅਲਖੁ=ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਮੂਲੇ=ਉਕਾ ਹੀ, 


]£ ਬਿਲਕੁਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ।੧। ਅਤਿ ਗਹਰਾ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ। ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ=ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ 1 
]£ ਵਾਲਾ।੨। ਅੰਧੁਲੇ=ਅਗਿਆਨੀ। ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ=ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਮਰਹਿ=(ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਹੂ ਮਰਿ ਜਾਹੀ=ਉਕਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਨ ਮਿਟਈ=ਨਹੀਂ ] 
| ਮਿਟ ਸਕਦਾ। ਜਮਦਰਿ=ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। ਅੰਧ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ੩। ਭੂ 


| ਇਕਿ=ਕਈ। ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਵਾਸੁ ਨ ਪਾਵਹਿ=ਵਾਸਾ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਪਾਂਦੇ। ਕਿਰਤ ਕੇ ਹੂ 


] ਬਾਧੇ=ਪਈ ਹੋਈ ਕਿਰਤ ਦੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ। ਅੰਧੁਲੇ=ਅੰਨੇ ਅਗਿਆਨੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ)੪। 


ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਡਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਉਹ ਪਿਆਰਾ 


ਹਰੀ ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਉਕਾ ਹੀ ਲਖਿਆ ੍ 


][ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਲਿਖ ਲੈ।੫ 


ਉ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਸਾਧੂ (ਚੰਗੀ ਰੂਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਤੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । 


[ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭੈਘਾ ਹੈ। ਜਿਸ [ 
][ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪ ਪਾਣੀ (ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਔਂਗ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ ਸ਼ਰਣ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖਾਂ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਆੰ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਉਂਦੇ (ਜੰਮਦੇ) ਹਨ | 
|[ ਤੇ (ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਗੋੜ ਬਣਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਹਿਲੇ | 


ਿ ਜਨਮਾਂ ਦਾਂ ਲਿਖਿਆ (ਹੋਇਆ ਲੇਖ) ਮਿੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅੰਧਾ (ਅਰਿਆਨੀ) ਜੀਵ ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਖੁਆਰ 
[॥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। 


੬ ਗਰ ਗੁਰੂ ਰਬ ਗ1ਹਖ ਜ। ੫੦. ੧੦੨੯ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਈ ਜੀਵ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪਣੇ ] 
ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਬੱਧੇ ਹੋਏ (ਉਹ) ਪਾਪ ] 
(ਕਰਮ) ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਰਿਆਨੀ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਲੋਭ ਤੇ ] 
ਹੰਕਾਰ ਬੁਰੇ ਹਨ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੪। ਰਿ 

ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਧਨ ਸੀਗਾਰਾ । ਪਰ ਪਿਰ ਰਾਤੀ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ॥ | 
ਜਿਉ ਬੇਸੁਆ ਪੂਤ ਬਾਪੁ ਕੋ ਕਹੀਐ, ਤਿਉ ਫੋਕਟ ਕਾਰ ਵਿਕਾਰਾ ਹੈ ॥੫॥ ਪ੍ਰੇਤ 
ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ ਦੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ ਨਰਕਿ ਪਚਹਿ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੇ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ] 
ਬਾਕੀ ਲੀਜੈ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ਹੇ ॥੬॥। ਸੂਰਜੁ ਤਪੈ ਅਗਨਿ ਬਿਖੁ ] 
ਝਾਲਾ । ਅਪਤੁ ਪਸੂ ਮਨਮੁਖੁ ਬੇਤਾਲਾ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਰੋਗੁ ਬੁਰਾ ਊ 
ਬੁਰਿਆਰਾ ਹੈ ॥੭॥ ਮਸਤਕਿ ਭਾਰੁ ਕਲਰ ਸਿਰਿ ਭਾਰਾ ॥ ਕਿਉਕਰਿ ਭਵਜਲੁ ] 
ਲੰਘਸਿ ਪਾਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ. ਰਾਮਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੈ ॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨ=ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਪਰ ਪਿਰ=ਪਰਾਏ ਪਤੀ ਨਾਲ। ਰਾਤੀ=ਰਤੀ ਹੋਈ। ਕੋ=ਕੌਣ, ਤੂ 
ਕਿਹੜਾ?। ਫੋਕਟ=ਫੋਕਾ. ਵਿਅਰਥ। ਵਿਕਾਰਾ=ਵਿਕਾਗ੫। ਪ੍ਰੇਤ=ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥੇ ਹੋਏ। ਪਿੰਜਰ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਤੂ 
ਨਰਕਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ। ਪਚਹਿ=ਸੜਦੇ ਹਨ, ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਲੀਜੈ=ਬਕਾਇਆ ਕਰਜ਼ੇ ਦੀ ਵਸੂਲੀ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਪੈ=ਤਪਦਾ ਹੈ। ਅਗਨਿ ਬਿਖੁ ਝਾਲਾ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਜਹਿਰੀਲੀਆਂ ਲਾਟਾਂ। ਅਪਤੁ=ਬੇ-ਸਮਝ। ਭੂ 
ਬੇਤਾਲਾ=ਭੂਤਨਾ।੭। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਬੋਹਿਬੁ=ਜਹਾਜ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ।੮। [1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਭਾਵ ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ) ਹੈ ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਹਾਰ- 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਿਸ ਅਰਥ ਹੈ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। ਉਹ ਪਰਾਏ ਪਤੀ ਨਾਲ ਰਲੀਆਂ ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਆਪਣਾ) ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 


$_ਦਿਸਾਰ ਬੈਠੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵੇਸਵਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਦਾ) ਪਿਓ ਕਿਹੜਾ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ), ਤਿਵੇਂ (ਉਸ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਫੋਕਟ ਤੇ ਨਿਰਾਥਕ ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੫। 1 


(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਨਾਮ ਹੀਣ ਪਾਪੀ ਜੀਵ) ਪ੍ਰੇਤ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 


ਉਹ ਹਨੇਰੇ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 
ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਕੱਢੀ ਹੋਈ (ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਬਾਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਸੂਲ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੬। 


(ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਸੂਰਜ ਤਪਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ । 


ਰਿ ਦੀਆਂ ਲਾਟਾਂ ਨਿਕਲਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ ਬੇ-ਸਮਝ ਪਸ਼ੂ ਤੇ ਭੂਤਨਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਆਸਾ ਮਨਸ਼ਾ ਦੇ ਭੂ 
[ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਤੇ ਕੂੜ ਦਾ) ਰੋਗ (ਜੋ) ਬੁਰੇ ਤੋਂ ਬੁਰਾ ਹੈ (ਲੱਗਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) 


(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਕਲਰ ਦਾ ਭਾਰ (ਲਦਿਆ ਹੋਵੇ ਉਹ 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ ਸਹਿਤ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕਦਾ)। ] 


[ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੬ ੩੬੩੩ 
[[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਜੋ) 1 
][ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੇਕ ਦਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੮। ੍ 
ਹੂ ਪੁਤ ਕਲਤ੍ਰ ਜਗਿ ਹੇਤੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 
][ ਜਮ ਕੇ ਫਾਹੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਤੋੜੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਾ ਹੈ ॥੬॥ ਕੂੜਿ ਮੂਠੀ, ਚਾਲੈ । 
| ਬਹੁ ਰਾਹੀ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਦਾਝੈ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਭਾਹੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਗੁਰੂ ਵਡ ਦਾਣਾ, । 
[ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਸੁਖ ਸਾਰਾ ਹੈ ॥੧੦॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਸਚੁ ਦਿ੍‌ੜਾਏ ॥। ਸਭਿ ਦੁਖ ਮੇਟੇ ] 
][ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ ਕੰਡਾ ਪਾਇ ਨ ਗਡਈ ਮੂਲੇ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਾਖਣਹਾਰਾ ਹੈ 
[| 1੧੧॥ ਖੇਜੂ ਖੇਹ ਰਲੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਪਾਥਰੁ ਸੈਲੁ ਨ ਭੀਜੈ ॥ ਕਰਣ । 
| ਪਲਾਦ ਕਰੇ ਬਹੁਤੇਰੇ, ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਦਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਹੀਂ, ਪਾਇ, ੍ 
1 ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਕਲਤ੍ਰ=ਇਸਤਰੀ। _ ਜਗਿ=ਜਗਤ _ਵਿਚ। _ ਹੇਤੁ=ਮੋਹ। _ਪਸਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ। 
[[ ਪਸਰਿਆ=ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ।੯। ਕੂੜਿ=ਕੂੜ ਵਿਚ। ਮੁਠੀ=ਲੁੱਟੀ ਗਈ ਹੈ। ਬਹੁ 
][ ਰਾਹੀ=ਕਈ ਰਸਤਿਆਂ ਤੇ। ਦਾਝੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ। ਪੜਿ=ਪੈ ਕੇ। ਭਾਹੀ=ਅੱਗ ਵਿਚ ਦਾਣਾ=ਦਾਨਾ, ਸਿਆਣ। ! 
| ਸਾਰਾ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ।੧੦॥ ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਮਾਰਗਿ=ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਕੰਡਾ=ਹਉਮੈ ਦਾ ਕੰਡ। ਪਾਇ=ਧੈਰ ਵਿਚ। 
ਹੂ ਗਡਈ=ਚੁਭਦਾ ਹੈ। ਮੂਲੇ=ਬਿਲਕੁਲ।੧੧। ਖੇਹੂ ਖੇਹ=ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਮਿੱਟੀ। ਤਨੁ ਛੀਜੈ=ਸਰੀਰ ਕਮਜੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ੍ 
$ ਸੈਲੁ=ਪੱਥਰ, ਭਾਵ ਪਹਾੜ। ਕਰਣ ਪਲਾਵ=ਕੀਰਨੇ।੧੨1 1 
ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈਂ (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮੋਹ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ] 
] ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ( ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਮ ਨੂੰ 
][ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਾਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੯। [| 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਲੁਟੀ ਹੋਈ ਦੁਨੀਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਕਈ ਹੋਰ ਰਸਤਿਆਂ ਤੇ ਟੁਰਦੀ ਹੈ। ` 
ਭਉ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੈ ਪੈ ਕੇ ਸੜਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ( (ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਗੁਰੂ ਬਹੁਤ 
[ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਜਪੋ (ਨਾਮ ਹੀ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੦। ਹਉ 
ਹ. ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਸੱਚ ਸੱਚ (ਨਾਮ) ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਭੂ 
][ (ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਹੀ) ਮਾਰਗ ਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ) ਪੈਰ ਵਿਚ | 
1 ਰਿਉਸੈ ਦਾ) ਕੰਡਾ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਚੁੱਭਦਾ।੧੧। ੍ 
] (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ) ਸਰੀਰ (ਜਦੋਂ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾ) ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦਾ 
ਭੂ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਪੱਥਰ ਰੂਪ ਸਿਲਾ (ਸਮਾਨ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਕਠੋਰ ਮਨ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ | 
| ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਇਹ ਕਦੇ) ਨਰਕ ਵਿਚ (ਕਦੇ) ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ 
ਭ ਤਰਾ 


ਹਾਰ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧੫॥ 


੩੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੯ 


ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ ਭੁਇਅੰਗਮ ਨਾਲੇ ॥ ਇਨਿ ਦੁਬਿਧਾ ਘਰ ਬਹੁਤੇ ਗਾਲੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਉਪਜੈ, ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਪਤੀਆਰਾ ਹੈ ।੧੩॥ ਸਾਕਤ 
ਮਾਇਆ ਕਉ ਬਹੁ ਧਾਵਹਿ ॥ ਨਾਮਿ ਵਿਸਾਰਿ ਕਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਭੂ 
ਅੰਤਰਿ ਖਪਹਿ ਖਪਾਵਹਿ. ਨਾਹੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੪॥ ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਕਹੀਅਹਿ 
ਕੂੜਿਆਰਾ ॥ ਭਉਂਕਿ ਮਰਹਿ ਭਉ ਭਉ ਭਉਹਾਰਾ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਝੂਠੇ ਕੂਢ 
ਕਮਾਵਹਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਦਰਗਹ ਹਾਰਾ ਹੋ ॥੧੫॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਮਨੂਆ ਟੇਕੈ ॥ ਹਉ 
ਰਾਮਨਮੁ ਦੇ ਸਰਣਿ ਪਰੇਕੈ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਦੇਵੈ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਦਰਗਹ । 
ਪਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧੬॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਾਧੂ ਸਰਣਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਭੂ 
ਪਾਈ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰਾ ਹੈ॥੧੭॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਭੁਇਅੰਗਮ=ਸੱਪ ਇਨਿ=ਇਸ ਨੇ। ਪਤੀਆਰਾ=ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ।੧੩। ਭੂ 
ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ ਧਾਵਹਿ=ਦੌੜਦੇ ਹਨ। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ?। ਤ੍ਰਿਹ ਗੁਣ=ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ੂ 
ਤਮੋ, ਸਤੋ)। ਖਪਹਿ=ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਖਪਾਵਹਿ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧੪। ਕੂਕਰ=ਤਕੁੱਤੇ। ਤ 
ਸੂਕਰ=ਸੂਰ। ਕਹੀਅਹਿ=ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਉਕਿ=ਭੌਕ ਕੇ। ਮਰਹਿ=(ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰਦੇ ਹਨ। ਭਉ ਭੂ 
ਭਉ=ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ। ਹਾਰਾ=ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧੫। ਟੇਕੈ=ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਪਰੇਕੈ=ਪਏ ਹੋਏ ਨੂ।੧੬ 
ਸਾਧੂ=ਭਾਵ ਗੁਰੂ। ਗਤਿ=ਅਵਸਥਾ। ਮਿਤਿ=ਮਰਯਾਦ।੧੭। 

ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰੂਪ ਸੱਪ ਦਾ ਜ਼ਹਿਰ ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਜੋ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਮਾਰਦਾ ਹੈ) ਇਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਘਰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 1 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਜੀਵ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾ ਕੇ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


$ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ।੧੩। 


| ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਲਈ ਬਹੁਤ ਧਾਉਂਦੇ (ਦੌੜਦੇ) ਭਜਦੇ 


ਹਨ (ਪਰ ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਐਪ ਦੁੱਖੀ) ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤੋ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੈ 
॥ ਉਤਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧੪। ਉ 
(ਹਿ ਭਾਈ! ਉਹ ਸਾਕਤ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਕੁੱਤੇ ਅਤੇ ਸੂਰ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੂ 
ਰਿ ਖਾਤਰ) ਭੌਕ ਭੌਕ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਭੋਂਭੋਂ ਕੇ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਥੈਂਕ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਰਨ)। (ਉਹ) ਭੂ 


ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਝੂਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਾਰਨ (ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ) । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੨੯ ੩੬੫ 
ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪਏ ਹੋਏ , 


[ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਟੇਕ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ. ਹਰੀ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਧਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ 
(ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ।੧੬। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


1 ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
[ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ, (ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੀ) ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ 
[ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੭॥੩।੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ- ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧੂ ਸਰਣਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ । 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 


ਭ[[ ੧) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੋ ਗੁਰੂ ਹੈ ਤੁਮਾਰੀ (ਸਰਨਿ) ਓਟ ਵਹ ਹੈ ਜੋ ਵਹ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ 


ਤੇ ਪਾਰ ਉਤਾਰਤੇ ਹੈ| 


[| ੨) _ ਹੇ ਲੋਕੋ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰਨ ਹੀ ਤੁਹਾਡਾ ਕਲਿਆਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 


ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਦੇ ਹਨ। 


ਰਿ [ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, 
| ੩) ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਂ ਸਾਧੂ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਼ਿਬਦਾਰਥ 
॥[ ੪) _ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ 


ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਲੋਂ ਰੋਕ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਭੀ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਵਲ ਮੂੰਹ ਕੀਤਾ ਉਸ ਨੂੰ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲਿਆ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁਬਦ ਵੀ ਔਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਭੂ 


ਊ[ ਹੈ ਕਿ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਜੋੜਨੀ ਔਖੀ ਹ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ- 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੁਹਾਡੀ ਸ਼ੁਰਨ ਲਈ ਹੈ. (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 


ਊ[ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਬੇੜੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

[ ਅ- ਕੂਕਰ ਸੂਕਰ ਕਹੀਅਹਿ ਕੂੜਿਆਰਾ ॥ ਭਉਕਿ ਮਰਹਿ ਭਉ ਭਉ ਭਉਹਾਰਾ ॥ 
ਉ॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਹ[ ੧) ਵਹੁ ਝੂਠੇ ਕੁਤੇ ਔ ਸੂਰ ਕਹੀਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸੇ ਇਕ ਯੋਨੀਉਂ ਮੈਂ ਜਾਤੇ ਹੈ। (ਭਉ) ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਔ (ਭਉ) 


ਡਰ ਸੰਜੁਗਤ ਹੋ ਕਰ ਭਉਕਤੇ ਮਰ ਜਾਤੇ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਜਨਮ ਹਾਰਿਆ ਹੈ। [ਫਸ 


][ ੨) ਤਉ ਤਉ ਤਉਹਾਰ=ਤੋਂ ਤੋਂ ਕ। ਭੈ ਵਾਲ, ਭੈਤੀਤ ਹੋਇਆ। [ਸਬਦਾਰਧ 
। ੩) _ ਨਿਰੇ ਕੂੜੇ ਦਵਪਾਰੀ ਬੰਦੇ (ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਹਨ, ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ) ਕੁੱਤੇ ਤੇ ਸੂਰ ਹੀ 


(ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਕੁੱਤਿਆਂ ਤੇ ਸੂਰਾਂ ਵਾਂਗ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਭੌਂਕ 


ਹ 
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ਰਿ ਭੌਕ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਭਟਕਦੇ ਭਟਕਦੇ ਥੈਂਕ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ। ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਭਉ ਭਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਭਉਂ ਭਉ ਹੂ 
[1 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਸੋ. 'ਭਉ ਭਉ' ਦੇ ਅਰਥ (ਫਿਰਦੇ ਫਿਰਦੇ) 
][ ਤੇ ਭੀਤ (ਭੈਦਾਇਕ) ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 'ਭਉਂਕਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ 'ਭੌਕ ਕੇ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ 
ਹਨ | 


| ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੈਂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਾਂ ਨੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ 
। ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਕੱਢਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ ਤੇ ਸ਼ੁਰਨ ਆਏ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ 

ਭੂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। 1 

ਰੰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਟਕਣਾ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੈ ; 

ਭਉ ਮਨੁੱਖ ਲੋਭ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 

ਹਉ ਦਾ ਜਨਮ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 

ਹੂ ਸੰਜਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਦਿੱਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜਮ ਦੇ ਫਾਹੇ ਤੋੜਦਾ । 
੍ ਹੈ। ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਤਾਈ ਵਿਚ ਸਹੇੜੇ ਕੂੜ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਜੇ ਦੁਖ ਕਂਟ ਕੇ ਸਰਬ 

| ਸੁਖਦਾਈ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਦ੍ਰਿੜਾ ਕੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 1 

1 ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 

| ੍ਰਮ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਤੀਜਦਾ। ਮਨ ਰੂਪੀ ਸੱਪ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ । 

| ਜ਼ਹਿਰ ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਘਰ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ । 
੍ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖੌਂਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਤੇ ਮਨ ਦਾ 
ਟਿਕਾਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਘਰਿ ਰਹੁ, ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਇਆਨੇ ॥ ਰਾਮ ਜਪਹੁ 
ਅੰਤਰਗਤਿ ਧਿਆਨੇ ॥ ਲਾਲਚ ਛੋਡਿ ਰਚਹੁ ਅਪਰੰਪਰਿ, ਇਉ ਪਾਵਹੁ ਮੁਕਤਿ 
ਦੁਆਰਾ ਹੇ ॥੧॥ ਜਿਸੁ ਬਿਸਰਿਐ ਜਮੁ ਜੋਹਣਿ ਲਾਰੀ ॥ ਸਭਿ ਸੁਖ ਜਾਹਿ, ਦੂਖਾ 

। ਫੁਨਿ ਆਰੀ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਅੜੇ, ਏਹੁ ਪਰਮ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰਾ ਹੇ 
॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਅੰਤਰਿ ਡੀਠਾ ॥ 

ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਮ ਰਹਹੁ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਏਹੁ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਸਾਰਾ ਹੈ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ 
ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਬੋਲਹੁ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਇਹੁ ਰਸੁ ਟੋਲਹੁ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜਿ ਲਹਹੁ । 

ਘਰੁ ਅਪਨਾ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰਾ ਹੈ ।੪॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਇਉਂ, ਜਾਹਿ. ਮਹਿ. 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਰਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ। ਅੰਤਰਗਤਿ=ਅੰਤਰਮੁਖੀ। 
ਹੂ ਧਿਆਨੇ=ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ। ਰਚਹੁ=ਲੀਨ ਰਹੋ। ਅਪਰੰਪਰਿ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਉ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ।੧। ਜੋਹਣਿ 
ਭੂ ਲਾਰੈ=ਤੱਕਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੁਖਾ=ਦੁੱਖ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਪਰਮ ਤਤੁ=ਪਰਮੇਸੁਰ।੨। 
] ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਦਾ ਹੀ। ਰੰਗਿ=੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਸਾਰਾ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ।੩। ਟੋਲਹੁ=ਲਤੋ। 
ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ। ਬਹੁੜਿ=ਫਿਰ. ਮੁੜ ਕੇ। ਗਰਭ ਮਝਾਰਾ=ਗਰਭ ਵਿਚ।੪। | 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਨਜਾਣ ਮਨ! ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹੋ। ਅੰਤਰਮੁਖ਼ੀ 1. 
ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪੋ! (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਉ. ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ (ਭਾਵ ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਪਾ ਲਵੋਗੇ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਜਮ ਡਰਾਉਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਦੇਂਦਾਂ ਹੈ, 
ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਅੱਗੇ ਵੀ ਦੁੱਖ ਹੀ (ਵਿਆਪਦੇ) ਹਨ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਜਪੋ ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਵਿਚਾਰ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ (ਇਸ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠਾ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ (ਚੱਖ ਕੇ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਤਿਸੀਂ ਵੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹੋ. ਇਹੋ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਜਪ. ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ ਹੈ।੩। | 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ। ਸੰਤ ਸਭਾ (ਸੰਗਤ) ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ | 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਇਹ ਰਸ ਲਭੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲਵੋ, ਫਿਰ 
ਗਰਭ (ਜੂਨੀ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਗੇ।੪। 

ਸਚੁ ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਹੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ॥ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰਹੁ ਹਰਿ ਲਿਵ 
ਲਾਵਹੁ ॥। ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਰਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ਹੋ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਦਾਤਾ ਵਡ ਦਾਣਾ ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ ਸੁ ਸਬਦਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਜਿਸ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ, ਤਿਸੁ ਚੂਕਾ ਜਮ ਭੈ ਭਾਰਾ ਹੈ ॥੬॥ ਪੰਚ ਤਤੁ 
ਮਿਲਿ ਕਾਇਆ ਕੀਨੀ ॥ ਤਿਸ ਮਹਿ ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਲੈ ਚੀਨੀ ॥ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ 
ਹੈ ਆਤਮ, ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ਹੋ ॥੭॥ ਸਤ ਸੰਤੋਖਿ ਰਹਹੁ ਜਨ ਭਾਈ 
। ॥ ਖਿਮਾ ਗਹਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ॥ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ ਪਰਾਤਮੁ ਚੀਨਰੁ. ਗੁਰ | 

ਸੰਗਤਿ ਇਹੁ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ॥੮। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੁ ਤੀਰਥ=ਸੱਚ ਰੂਪ ਤੀਰਥ ਉਤੇ। ਨਾਵਹੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ। ਤਤ=ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂ 
ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ=ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੫। ਵਡ ਦਾਣਾ=ਵੱਡਾ ਸਿਆਣ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੇ)ਅੰਦਗ 
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ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਚੂਕਾ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਭੈ ਭਾਰਾ=ਡਰ ਦਾ ਭਾਰੇ (ਬੋਝ)॥੬। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। 
| ਆ ਕੀਨੀ=ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ। ਤਿਸੁ ਮਹਿ=ਉਸ (ਸਰੀਰ), ਵਿਚ। ਲੈ ਚੀਨੀ=ਪਛਾਣ ਲ।੭। ॥ 
| -ਤਖਿ=ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ। ਰਹਹੁ=ਟਿਕੋ। ਜਨ ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ। ਖਿਮਾ=ਸ਼ਾਂਤੀ। ਚੀਨਹੁ=ਪਛਾਣੋ, ਸਾਂਝ ਪਾ | 
| ਲਵੋ। ਗਹਹੁ=ਪਕੜੋ. ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ। ਚੀਨਿ=ਪਛਾਣ ਕੇ। ਪਰਾਤਮੁ=ਪਰਮ ਆਤਮਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ।੮। ਗ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਸੱਚੇ ਤੀਰਥ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰੋ। ਹੂ 
ਰਿ (ਇਹ) ਤੱਤ ਹੈ (ਕਿ ਰਮ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਵਿਚਾਰੋ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜ। ਫਿਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੌਤ ਦਾ ਹੂ 
ਜਮ (ਤਹਾਨੂੰ) ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ, (ਇਸ ਲਈ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ।੫। 
॥ ਹ ਤਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੱਡਾ ਪਰਖ. ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਮਹਾਨ ਸਿਆਣਾ ਹੈ।ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚ ਹੈ ਰਿ 
ਰਿ ਉਹ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਆ ਹੈ।ਜਿਸ ਨੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਲ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਵੇ, ਉਸ ਹੂ 
[1 ਦੇ (ਸਿਰ ਤੋਂ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬ ॥ 
ਹੂ ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੋ) ਪੰਜ ਤੱਤ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਮੁਖ) ਦੇਹੀ ਬਣਾਈ ਹੈ ਉਸ (ਦਹੀ) ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਤੈ 
[| ਰਤਨ ਖੋਜ ਕੇ ਲੜ ਲਵੋ। ਆਤਮਾ ਪਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ ਹੈ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰੀ, ਗੰ 
][ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੭। ॥ 
। ਹੈ ਭਾਈ ਜਨੋ! ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਟਿਕੋ (ਭਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉ)। ਸਤਿਗੁਰੂ | 
ਰੈ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਕੇ ਖਿਮਾਂ (ਸਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ) ਧਾਰਨ ਕਰੋ। (ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ । 
ਹੂ ਪਛਾਣੋ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਇਹ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 


ਰ ਸਾਕਤ ਕੂੜ ਕਪਟ ਮਹਿ ਟੇਕਾ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕਾ ॥ ਬਿਠੇ । 
| ਸਿਮਰਨ ਆਵਹਿ ਫੁਨਿ ਜਾਦਹਿ, ਗ੍ਰਭ ਜੋਨੀ ਨਰਕ ਮਝਾਰਾ ਹੈ ॥੯॥ ਸਾਕਤ ਜਮ । 
1 ਕੀ ਕਾਣਿ ਨ ਚੂਕੈ ॥ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਨ ਕਬਰੂ ਖੂਕੈ ॥ ਬਾਕੀ ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ਲੀਜੈ, 
| ।ਅੰਰ ਅਫਰਿਓ ਭਾਰੁ ਆਫਾਰਾ ਹੇ ॥੧੦॥ ਬਿਠ ਗੁਰ, ਸਾਕਤੁ ਕਹਹੁ ਕੋ ਤਰਿਆ | 
ਰਿ ਰਉਸੈ ਕਰਤਾ ਭਵਜਲਿ ਪਰਿਆ ॥ ਬਿਲੁ ਗੁਰ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ 
ਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੇ ॥੧੧॥ ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥ ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਤਾਰੇ 
| ੧ਈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ. ਮਨਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਹੈ ॥੨੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਪਟ=ਛਲ, ਫਰੇਬ। ਟੇਕਾ=ਆਸਰਾ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਗ੍ਰਭ=ਗਰਤ। 
੍ ਨਰਕ ਮਝਾਰਾ=ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ।੯। ਕਾਣਿ=ਮੁਬਾਜੀ। ਨਾ ਚੂਕੈ=ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ। ਮੂਕੈ=ਮੁੱਕਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ=ਬਕਾਇਆ। 
[ ਲੀਜੈ=ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਅਫਰਿਓ=ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਅਹੰਕਾਰੀ। ਅਫਾਰਾ=(ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ) 
ਫਾਰ, ਆਕੜ।੧੦। ਕੋ=ਕਿਹੜ। ਭਵਜਲਿ=ਭਵਜਲ ਵਿਚ। ਪਰਿਅ=ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਰਿ=ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ।੧੨। ਤੂ 


। 
। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੦-੩੧ ੩੬੯ 
[1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਜੀਵ) ਝੂਠ ਤੇ ਛਲ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਭੂ 
ਊ ਲਭਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਨੇਕਾਂ (ਜੀਆਂ) ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ) 
੬ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਅਤੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਗਰਭ ਜੂਨ ਤੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਹੂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਕਤਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੋਂ) ਜਮ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਇਸ ਲਈ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ 

| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ) ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਬਾਕੀ ਵਸੂਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
£ ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਅਫਰੇਵੇਂ ਦਾ ਭਾਰ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦। | 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਦਸੋ ਖਾਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਹੈ? (ਉਹ) ਭੂ 
ਹਉਂ ਹਉਂ (ਮੈਂ ਮੈਂ) ਕਰਦਾ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕੋਈ ਪਾਰ 
ਭਉ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, (ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪੀਏ (ਤਾਂ ਹੀ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੧। 

ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਦਾਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ) ਬਖਸ਼ਿਸੁ 
: ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਜਨਮ ਮਰਨ 
[ ਦਾ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)੧੨। 


੍ ਗੁਰ ਤੇ ਭੂਲੇ ਆਵਹੁ ਜਾਵਹੁ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰਹੁ ਫੁਨਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਹੁ ॥ 
ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਅਚੇਤ, ਨ ਚੇਤਹਿ, ਦੁਖੁ ਲਾਰੀ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ ॥੧੩। ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ 
][ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ,ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ 
ਪ੍ਰਾਣੀ, ਸਹੁ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੇ ॥੧੪॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥। ਭੂ 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥ ਮੇਰੀ ਮੋਰੀ ਕਰਤ ਕਿਆ ਲੋ ਚਾਲੇ, ਬਿਖੁ ਲਾਦੇ ਭੂ 
[ ਛਾਰ ਬਿਕਾਰਾ ਹੈ।੧੫॥। ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਅਕਥੁ ਕਥਹੁ ਮਨੁ 
ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ ॥ ਉਠਿ ਚਲਤਾ ਠਾਕਿ ਰਖਹੁ ਘਰਿ ਅਪੁਨੈ, ਦੁਖੁ ਕਾਟੇ ਕਾਟਣਹਾਰਾ 
][ ਹੈ ॥੧੬॥ ਹਰਿ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਓਟ ਪਰਾਤੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੂ 
][ ਜਾਤੀ ॥ ਨਾਨਕ _ਰਾਮਨਾਮਿ ਮਤਿ ਉਤਮ, ਹਰਿ ਬਖਸੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ ਹੈ ਤ 
॥ ॥੧੭॥੪॥੧੦॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚੇਤਹਿੰ, ਤਾਂ, ਮਨਹਿਂ । 
1 ਪਦ ਅਰਥ: _ਅਚੇਤ=ਗਾਵਲ। ਨ _ਚੇਤਹਿ=ਨਹੀਂ _ਸਿਮਰਦੇ। ਪੁਕਾਰਾ ਹੇ=ਉਚਾਰਦੇ _ਹਨ।੧੩੧ 
 ਪੁਰਬ=ਪਹਿਲੇ। ਕੀਏ=ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਸੋ=ਉਹ। ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ=ਜਿਸ ਦਾਤੇ ਨੇ। ਸਹੁ=ਸਹਾਰ। ਕਰਾਰਾ=ਸਖਤ।੧੪। 
: ਮਮਤਦ=ਸੈਂ ਮੇਰੀ. ਅਪਣਤ। ਬੰਧਿ=ਬਨ ਕੇ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਛਾਰ=ਸੁਆਹ। ਬਿਕਾਰਾ=ਵਿਕਾਰ।੧੫। ਅਕਥੁ=ਕਥਨ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ। ਉਠਿ ਚਲਤਾ=ਭਟਕਣ ਵਾਲਾ। ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ1੧੬। ਘਰਿ ਅਪਨੈ=ਆਪਣੇ ਘਰ 
ਭ ਵਿਚ ਹੀ। ਪਰਾਤੀ=ਪਛਾਣੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਰਾਮ ਨਾਮਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ।੧੭। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੧ 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ (ਭਾਵ ਬੇਮੁੱਖ ਰਹੋਗੇ, ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ) ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ 
_ਰਹੋਗੇ। ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹੋਗੇ, ਫਿਰ (ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ) ਪਾਪ ਕਮਾਉਂਦੇ ਰਹੋਗੇ। ਅਵੇਸਲੇ ਮਾਇਆਧਾਰੀ 
ਮੂਰਖ (ਉਸ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਦੋਂ) ਰਾਮ ਰਾਮ" ਪੁਕਾਰਦੇ | 
 ਹਨ।੧੩। ਰ ੍ 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ) ਉਹ 
[ (ਦਾਤਾ ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾਤੇ ਨੇ (ਸੁਖ ਦੁਖ ਰੂਪ ਫਲ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਭੂ 
॥[ ਦੇਂਦਾ ਹੈਜਦੋਂ ਕਿ ਦੁਖ ਤੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਕਰੜਾ (ਫਲ) ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਰ।੧੪1 ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜੀਵ) ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ ਨੇ ਇਸੇ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
(ਆਪਣੇ) ਅੱਗੇ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਹ ਜੀਵ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਾ (ਇਥੋ) ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਚਲੇਗਾਂ, ਵਿਅਰਥ ਪਾਪਾਂ ਭੂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੁਆਹ ਤੇ ਜਹਿਰ ਹੀ ਲੱਦ ਕੇ ਲੈ ਜਾਏਗਾ।੧੫। ੍ 
| ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੋ। ਅਕਥ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਕਥਨ ਕਰੋ, (ਫਿਰ ਇਹ ਮਨ) ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਇਸ) ਲਈ ਉਠ ਕੇ ਦੌੜ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ] 
ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖੋ ਫਿਰ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਕੱਟ ਭੂ 
॥ ਦੇਵੇਗਾ।੧੬। | 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜਰਿਆਸੂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਛਾਣ ਲਈ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਭੂ 
ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਉਣੀ ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭੂ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਮਤ ਉਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਜੀਵ ਦੇ ਅਉਗਣ) ਬਖਸ਼ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੭।੪।੧੦। ਭੂ 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਕੇ ਭੂ 
॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਭੂ 
ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਭੂ 
( ਦਾ ਰਸ ਸਭ ਰਸਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਤਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ] 
ਗਾਇਆਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 1 
| ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਬੂ 
| ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੀ ਆਪ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ] 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਖਿਮਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਗੇ। ਹੂ 
ਸਾਕਤ ਲੋਕ ਕੂੜ ਕਪਟ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ, ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
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ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਚੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ। ਜੋ ਵੀ ਤਰਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ] 
ਨਰ ਜੀ ਤਿਲ ਦੀ ਇਤ ਟੀ ਹੀ ਰਚ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਲੋਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰ ਉਹ ਆਪ ਹਨ 
ਨੀ ਦਿਰ 
ਖਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਅੰਤਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ- 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 
ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ. ਸਹੁ ਆਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੇ ॥ 
ਸੋ ਦੁਖ ਕੱਟਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਦਇਆਲੁ 
[ ਮੁਰਾਰੀ।। ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ. ਤੂ ਪੂਰਾ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ਹੋ ॥ ੧ ॥ ਤੂ ਆਦਿ 
[ ਜੁਗਾਦਿ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰੂਪੁ ਅਨੂਪੁ ਦਇਆਲਾ ॥ ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ 
॥ ਤਿਵੈ ਚਲਾਦਹਿ, ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਕੀਆ ਕਮਾਤਾ ਹੈ ॥ ੨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਭਲੀ ਜਗ ਜੀਵਨ 
[ ॥ ਸਤਿ ਘਟ ਤੋਰੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਨ ॥ ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਆਪੇ ਦੇਵੈ, ਤਿਹੁ ਲੋਈ ਜਗਤ ਪਿਤ 
ਉ ਦਾਤਾ ਹੈ ॥ ੩ ॥ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਜੀਉ 
॥ ਪਾਇਆ ॥ ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ, ਸੋ ਦਸਵਾ ਗੁਪਤੁ ਰਹਾਤਾ ਹੋ ॥ ੪ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਰਾਰੀ=ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਧਾਤਾ=ਰਚਨਹਾਰਾ। ਆਦਿ=ਜਗਤ ਦੇ ਆਰੰਭ 
ਤੋਂ। ਜੁਗਾਦਿ=ਜੱਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋ ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰੂਪ ਅਨੂਪ=ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਊ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਤੇਰੋ ਕੀਆ=ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਕਮਾਤਾ=ਕਰਦਾ ਹੈ।੨॥ ਭਲੀ=ਚੰਗੀ, 
ਇ ਸੋਹਣੀ। ਭੋਗੈ=ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਪੀਵਨ=ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਹੁ ਲੋਈ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਪਿਤ=ਪਿਤ।੩। ਉਪਾਇ=ਧੈਦਾ 
ਊ ਕਰਕੇ। ਜੀਉ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ=ਨੋ ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ (ਭਾਵ ਕੰਨ. ਨੱਕ ਆਦਿ)। ਦਸਵਾ=ਦਸਵਾਂ ਦਰਵਾਜਾ, 
੬ ਦਸਮ ਦੁਆਰ। ਗੁਪਤੁ ਰਹਾਤਾ=ਲੁਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਏ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਤੇ 
| ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਕੌਤਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਪੂਰਨ. ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਤੇ 
॥ ਰਚਣਹਾਰ ਹੈਂ।੧। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ (ਸਭ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਦਿਆਲੂ! ਤੇਰਾ 
ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਸਭ ਕੋਈ 
ਤੇਰਾ ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 


੩੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੧ 


ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇਂ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ 
| ਨੂ ਭਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਰੋਈ) ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਦੀ ਹ।  ਭਾਈਂ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰਸ) 
| ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਸ) ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਜਗਤ ਦੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਹੈ, 
ਇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। 
| ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਣਾ ਜਾਣਾ ਇਕ) ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਹਵਾ, 
ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਨੂ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਢਾਂਚਾ ਬਣਾ ਕੇ) ਵਿਚ ਜਿੰਦਾ ਪਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ 
ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਨੌ ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਪ੍ਰਗਟ) ਕੀਤੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਦਸਵਾਂ ਗੁਪਤ ਰਖਿਆ ਹੈ।੪। ੍ 
ਚਾਰਿ ਨਦੀ ਅਗਨੀ ਅਸਰਾਲਾ ॥ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਸਬਦਿ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਰਿ 
ਸਾਕਤ ਦੁਰਮਤਿ ਡੂਬਹਿ ਦਾਝਹਿ, ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਹਰਿ ਲਿਵ ਰਾਤਾ ਹੈ ॥੫॥ ਅਪੁ ਤੇਜ਼ 1 
ਰ੍ ਵਾਇ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਆਕਾਸਾ ॥ ਤਿਨ ਮਹਿ ਪੰਚ ਤਤੁ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ 
ਰਹਹਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਤਜਿ ਮਾਇਆ ਹਉਮੈ ਕ੍ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਸਬਦਿ 
ਪਤੀਜੈ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਟੇਕ ਟਿਕੀਜੈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਚੋਰੁ ਮੁਹੈ ਘਰੁ ਮੰਦਰੁ, ਇਨਿ 
ਸਾਕਤਿ ਦੂਤ ਨ ਜਾਤਾ ਹੈ ॥੭॥ ਦੁੰਦਰ ਦੂਤ ਭੂਤ ਭੀਹਾਲੇ ॥ ਖਿੰਚੋਤਾਣਿ ਕਰਹਿ ] 
ਬੇਤਾਲੇ ॥ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਬਿਨੁ ਆਵੈ ਜਾਵੈ, ਪਤਿ ਖੋਈ ਆਵਤ ਜਾਤਾ ਹੈ ॥੮॥ ੍ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰਿ ਨਦੀ=ਚਾਰੇ ਨਦੀਆਂ (ਹਿਸਾ, ਮੋਹ. ਲੋਡ, ਕਰੋਧ) 'ਅਸਰਾਲਾ=ਭਿਆਨਕ। ਭੂ 
ਇ _ਨਿਰਾਲਾ=ਨਿਰਲੇਪ ਦਾਝਹਿੱ=ਸੜਦੇ ਹਨ।੫। ਅਪੁ=ਆਬ, ਪਾਣ॥ ਤੇਜੁ=ਅਗਨੀ। ਵਾਇ=ਹਵਾ। ਕ੍ਰਾਤਾ=ਕ੍ਰਾਂਤੀ, 
_ਭਰਮ॥੬। ਭੀਜੈ=ਡਿੱਜਦਾ ਹੈ। ਪਤੀਜੈ=ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚੋਰੁ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਮਨ। ਭੂ 
ਮੋਹੈ=ਲੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਇਨਿ=ਇਸ ਨੇ। ਦੂਤੁ=ਵੈਰੀ।% ਦੁੰਦਰ=ਰੌਲਾ, (ਸ਼ੋਰ) ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਭੀਹਾਲੇ=ਭਿਆਨਕ, ਭੂ 
॥` ਤਰਾਉਣੇ। ਬੇਤਾਲੇ=ਤੂਤਨਾ। ਖਿਚੋ ਤਾਣਿ=ਥਿੰਚਾ ਖਿੱਚੀ ਵਿੱਚ। ਪਤਿ ਖੋਈ=ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲਈ।੮। 1 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਚਾਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭਿਆਨਕ ਅੱਗਾਂ (ਹਿਸਾ, ਮੋਹ, ਲੋਭ, ਭੂ 
ਕੋਧ) ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਹਨ (ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਬੁਝਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
] ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਭੈੜੀ ਮਤ ਕਰਕੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਦੀਆਂ ਵਿਚ) ਡੁੱਬਦੇ ਤੇ 
ਸੜਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਚਾਏ ਹਨ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੫। 


ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ, ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਭਰਮ ਤ੍ਰਾਂਤੀ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ ਹੈ 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਮਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ) ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਭੂ 
1 ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀ ਲੈਂਦਾ। (ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਚੋਰ ਹੈ ਭੂ 


ਗੁ ਗੁਰੂ ਢ੧ ਸ।ਹਬ ਜ ਪਨਾ ੧੦੩੧ ੩੭੩ ਡੂ 
| (ਜੋ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਨੂੰ ਲੁੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ) 
ਦੁਸ਼ਮਨ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੭੧ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ) ਸ਼ੋਰ ਪਾਣ ਵਾਲੇ, ਦੂਤਾਂ ਭੂਤਾਂ ਵਾਂਗ ਭਿਆਨਕ (ਡਰਾਉਣੇ) ਹਨ। 
(ਇਹ ਦੂਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਖਿਚਾ-ਖਿਚੀ (ਝਗੜਾ) ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ (ਸੰਜੋਗ ਡ 
ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਕਾਰਨ ਆਪਣੀ) ਇਜੁਤ ਗੁਆ ਲਈ ਹੈ. 
(ਇਸ ਲਈ ਇਹ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੮। 
ਕੂੜ ਕਲਰੁ ਤਨੁ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕੈਸੀ ਪਤਿ ਤੇਰੀ ॥ ਬਾਧੇ, 
| ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ ਜੁਗ ਚਾਰੇ, ਜਮ ਕੰਕਰਿ ਕਾਲਿ ਪਰਾਤਾ ਹੇ ॥੬॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ 
ਮਿਲਹਿ ਸਜਾਈ ॥।। ਤਿਸੁ ਅਪਰਾਧੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਕਾਈ ॥ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇ 
ਬਿਲਲਾਵੈ, ਜਿਉਂ ਕੁੰਡੀ ਮੀਨੁ ਪਰਾਤਾ ਹੈ ॥੧੦॥ ਸਾਕਤ ਫਾਸੀ ਪੜੈ ਇਕੇਲਾ ॥ 
ਜਮ ਵਸਿ ਕੀਆ ਅੰਧੁ ਦੁਹੇਲਾ । ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਠੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਸੂਝੈ, ਆਜੁ ਕਾਲੁ ਪਚਿ 
ਜਾਤਾ ਹੈ ॥੧੧॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝੁ ਨ ਬੇਲੀ ਕੋਈ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ ਰਾਖਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਦੇਵੈ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਇਉ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਮਿਲਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਸਮੈ=ਸੁਆਹ ਦੀ। ਪਤਿ=ਇਜੁਤ। ਮੁਕਤਿ=ਖ਼ੁਲਾਸੀ। ਜਮ ਕੰਕਰਿ=ਜਮ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੇ। 


ਪਰਾਤਾ=ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੯। ਮਿਲਹਿ=ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਜਾਈ=ਸਜ਼ਾਵਾਂ। ਅਪਰਾਧੀ=ਦੋਸੀ। ਗਤਿ=ਹਾਲਤ। ਕਰਣ ਭੂ 


ਪਲਾਵ=ਕੀਰਨੇ। ਬਿਲਲਾਵੈ=ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਮੀਨੁ=ਮੱਛੀ। ਪਰਾਤਾ=ਪੈਂਦਾ. ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦। ਪੜੈ=ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਧੁ=ਅੰਨ੍ਹਾ। 
ਦੁਹੇਲਾ=ਦੁੱਖੀ। ਆਜੁ ਕਾਲੁ=ਅਜ ਕਲ। ਪਚਿ_ਜਾਤਾ=ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਟੈ।੧੧। ਬੇਲੀ=ਮਿੱਤਰ, ਮਦਦਗਾਰ। ਐਥੇ ਬਂ 
ਓਥੇ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਸਲਲੈ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ।੧੨॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੂੜ ਰੂਪ ਕਲਰ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, (ਇਹ ਸਰੀਰ) 
ਅੰਤ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ ਦਸ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਤੇਰੀ ਇਜੁਤ ਹੈ? (ਮਾਇਆ ਮੋਹ 
| ਵਿਚ) ਬੱਧੇ ਦੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਭੀ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਾਲ ਤੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ 
ਹੈ।੯ | 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। (ਜੋ) ਅਪਰਾਧੀ (ਦੋਸ਼ੀ) 
| ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਉਥੇ) ਕੋਈ ਗਤੀ (ਚੰਗੀ ਹਾਲਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਉਹ ਇਉਂ! ਰੋਂਦਾ ਤੇ ਕੀਰਨੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ ਮੱਛ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੦। 
ਰੂ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ੁਕ ਇਕਲਾ ਹੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਜਮ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਭੂ 
] ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਨ੍ਹਾ (ਥੇਸਮਝ ਜੀਵ ਬਹੁਤ) ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਕੋਈ 
ਊ[ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, ਅਜ (ਜਾਂ) ਕਲ (ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੀ) ਸਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧) 


ਫਲੂ ੨੭੪ ਗ੍ਰ ਗੁਦ ਚ੩ 7੩੭੨ ਜ॥੩ ੩੮ ਵ=< 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਦਾ) ਕੋਈ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ) ਊ 
ਰ ਉਥੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ | 
ਨਾਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ | 
ਵਿਚ ਪਾਣੀ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ)।੧੨1 | 
ਰ੍ ਤੂਲੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਏ ॥ ਉਝੜਿ ਜਾਦੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਸੇਵਿ ਭ 
॥ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਸੰਗਿ ਸਖਾਤਾ ਹੇ ॥੧੩॥ ਗੁਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ 
ਕਿਆ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮੈ ਇੰਦ੍ਰਿ ਮਹੇਸਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਲਖੁ,ਕਹਹੁ ਕਿਉ 
॥ ਲਖੀਐ. ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸਹਿ ਪਛਾਤਾ ਹੋ ॥੧੪॥ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ ॥। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁ ਪਰਸਨੁ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ. ਘਟਿ 
ਦੀਪਕੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ ਹੋ ॥੧੫॥ ਭੋਜਨ ਗਿਆਨੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ ਜਿਨਿ 
ਚਾਖਿਆ ਤਿਨਿ ਦਰਸਨੁ ਡੀਠਾ ॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਮਿਲੇ ਬੈਰਾਗੀ, ਮਨੁ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ 
ਸਮਾਤਾ ਹੋ ॥ ੧੬ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਪਰਧਾਨਾ ॥ ਤਿਨ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥ ਨਾਨਕ,ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਦੀਜੈ, ਜਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ ਹੈ ॥੧੭॥੫॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂਦੇ. ਕਰਹਿਂ. ਸਿਉਂ. ਮਹਾਂ ਰਸੁ. ਸੇਵਹਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭੂਲੋ=ਭੁੱਲੋ ਹੋਏ. ਕੁਰਾਹੇ ਪਏ ਹੋਏ। ਉਝੜਿ=ਗਲਤ ਰਸਤੇ ਤੇ। ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ=ਠੀਕ ਭੂ 
ਉ ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਏ। ਦੁਖ ਤੰਜਨੁ=ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁਕ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਸਖਾਤਾ=ਸਖਾ. ਸਾਥੀ।੧੩। ਬ੍ਰਹਮੈ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ। 
ਇੰਦ੍ਰਿ=ਇੰਦਰ ਨੇ। ਮਹੇਸਿ=ਮਹੇਸ਼ ਨੇ। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ।੧੪। ਪਰਸਨੁ=ਛੋਹ। ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ 
(ਲੋਕਾਈ) ਘਟਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ।੧੫। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। ਤਿਨਿ=(ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ)। 
ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਬੈਰਾਗੀ=ਵੈਰਾਗਵਾਨ, ਪ੍ਰੇਮੀ-ਜੀਵ ਮਨਸਾ=ਖਾਹਿਸ, ਇੱਛਾ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ. ਕਾਬੂ 
ਕਰਕੇ।੧੬। ਸੇ=ਉਹ। ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਪਰਧਾਨਾ=ਪਰਧਾਨ।੧੭% ] 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਸਿੱਖ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਕੇ) ਸਮਝਾਏ ਹਨ। 1 
ਕੁਰਾਹੇ ਜਾਂਦੇ, ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾਏ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਸਦਾ ਸੇਵ (ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ ਭੂ 
ਜੋ) ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੰਗੀ ਤੇ ਸਹਾਈ ਹੈ।੧੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਬ੍ਰਹਮਾ. ਇੰਦਰ 
ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ (ਗੁਰੂ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਮਹਿਮਾ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਦਸੋ ਕਿਵੇਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਭੂ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਸ ਨੇ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਥ ਜੀ ਪਨਾ ੧੦੩੨ ੬੪ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਰੇਮ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰ-ਸੁਬਦ) 
ਹੂ ਦਾ ਦੀਵਾ (ਜਗ ਪਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਭ ਪਾਸੇ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦੀ 
ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ)।੧੫ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਭੋਜਨ (ਆਤਮਾ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਰਸਦਾਇਕ ਤੇ ਸਿੰਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ | 
| (ਨ ਨੇ (ਇਸ ਭੋਜਨ ਨੂੰ) ਚਖਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਪਰੇਸਰ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਡਿੱਠਾ ਹੈ। ਉਹ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ 
(ਕੇ ਵੇਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂ; ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਦੁਨਿਆਵੀ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ | 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧੬। [ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਧਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਮੁਖੀਏ) ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ | 

॥ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ॥ 
ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਸਮਝਿਆ ਹੈ. (ਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਖਸ਼ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈ ਗੁਰੂ ਦੀ | 

(ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਰਸਿਆ ਰਹਾਂ॥੧੭॥੫॥੧੧੧ [ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧- _ ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਜੀਉ ਪਾਇਆ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਤੂ 
[ ੧) ਪੌਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਆਦੀ ਪੰਚ ਤਤੋਂ ਕੋ ਮਿਲਾਇ ਕੈ ਬੀਚ (ਜੀਉ) ਚੇਤਨਸਤਾ ਪਾਇਆ ਹੈ।[ਫ_ਸ. 
੨) ਹਵਾ ਪਾਣੀ ਅੱਗ ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਇਕਠਾ ਕਰਕੇ ਤੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜਿੰਦ ਟਿਕਾ ਭੂ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਤਊ 
੩) ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਜੀਵ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਜੀਉ ਦਾ 'ਉ' ਪਾਇਆ ਨਾਲ ਭੀ ਲਗਦਾ ਹੈ। [ਸਿਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਜੀਉ ਪਾਇ' ਵਿਚ 'ਉ' ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਪੜ੍ਹਨ ਭ 
ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਨਿਰਣਾ ਛੇਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੮੮ ] 
ਉਤੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਅਧਿਐਨ ਕਰੋ ਜੀ। ॥ 
ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਅੰਗ (ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਇਕਨਾ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ) ਜੀਵਾਤਮਾ ] 
ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
੨- _ ਅਪੁ ਤੇਜ ਵਾਇ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਆਕਾਸਾ॥ ਤਿਨ ਮਹਿ ਪੰਚ ਤਤੁ ਘਰਿ ਵਾਸਾ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧) ਜਲ ਅਗਨੀ ਪੌਣ ਪ੍ਰਿਥੀ ਐਂ ਅਕਾਸ਼ ਤਿਨ ਪੰਚ ਤਤੋਂ ਮੇਂ ਵਸ ਕੇ ਜਿਸ ਨੇ ਸਰੂਪ ਕੋ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ੍ 
੍ ਫਿਸ 
( ੨) ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪੰਜ ਤਤ ਭਾਵ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ ਦੇਖੋ 
ਪੰਨਾ ੩੨੭ ਫੁਟ ਨੋਟ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


$ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਬ੍ਰਹਮ' ਹੈ। 'ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ' (ਪੰਨਾ ੪੪੧) ਅਥਵਾ 'ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹ ਰਾਮ 
[ ਕੀ ਅੰਸ' (ਪੰਨਾ ੮੭੧) ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਅਗਵਾਈ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। 


 ਜਾਪਦੇ। 
[8- ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੋਮ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨ।। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਪਰਸਨੁ॥ 


| ੧) _ ਜਿਸ ਕੇ ਅੰਤਰ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੈ ਤਿਸ ਕੋ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਕੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਥ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੂਈ ਹੈ ਸੋ [| 


-= ਦਏ ਦੜਲੂ ਦੂ ਦਾਦ ਜਤ ਦਰ” ਦਵਾ 


੩) ਪਾਣੀ ਅੱਗ ਹਵਾ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ ਇਹਨਾ ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪੰਜ-ਤੱਤੀ ਭੂ 
ਘਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਪਾਣੀ. ਅਗਨੀ. ਹਵਾ. ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 

ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਘਰਿ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਰੂਪ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਪੰਜ ਤੱਤ ਭਾਵ ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਹਨ, ਭੈ 

ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਤਿਨ ਮਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਭੂ 
ਤਾਂ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਹੈ। ਕੀ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖਾਂ ਭੈ 
ਦਾ ਨਹੀਂ? ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਸਗੀਰ ਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਾਏ ਹਨ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਵਿਚ 'ਜੀਵਾਤਮਾ' ਦਾ ਵਾਸਾ ਤੂ 

ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 1 
ਪਿਛਲੇ ਤੇ ਅਗਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਭੂ 

ਜਿਹੜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਭਰਮ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਭੈ 

ਦੇ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ, ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ ਤੋਂ ਵੀ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਭੈ 

'ਤੁਰੀਆਵਸਥਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ, ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਓਟ ਲਹੀ॥' (ਪੰਨਾ ੩੫੬) ਦੇ ਵਾਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਉ 

੩- _ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ ਪਰਾਤਮੁ ਚੀਨਹੁ, ਗੁਰਸੰਗਤਿ ਇਉ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੇ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧) __ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋ ਪਛਾਣ ਕੇ ਪੁਨਹ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਕੋ ਵਿਆਪਕ ਪਛਾਣੇ ਤੋਂ ਇਹ ਜੀਵ ] 


(ਨਿਸਤਾਰਾ) ਮੁਕਤਿ ਹੋਵੇਗਾ। (ਫਸ ਭੂ 
੨) __ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਮਝੋ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩) __ ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਭੀ ਪਛਾਣੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਿਹਾਂ ਨਿਰਣਾ ਭੂ 


ਆਉਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਆਤਮਾ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਆਤਮਾ 
ਪਰਾਤਮਾ ਏਕੋ ਕਰੈ' (ਪੰਨਾ ੬੬੧) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ੁਟ ਹੈ ਕਿ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਪਰਾਤਮਾ' 


ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਆਪਣੇ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਭੀ ਪਛਾਣੋ' ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਨਹੀਂ ਭੈ 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਰਸਨੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 


ਤਿਸੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਤ੍ਰ ਕਰ ਅਪਨੇ ਸੰਸੇ ਦੂਰ ਕੀਏ ਹੈ। ਫਿਸ [| 
੨) __ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਛੋਹ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਧ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਬ ੧। ੫੦" ੧੦੩੮ << 
ਉ ੩) ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਉਹ 
੍ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਜਾਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੰ ਸੁ ਪਰਸਨੁ=ਸਮ੍ਰਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ 

ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਸੰਸ ਤ 

ਨਿਰਣੈ: ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰਸਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਰ ਪ੍ਰਸਨ ਜਾਂ 'ਪ੍ਸੰਨ' ਨਹੀ ਮਿਲਦੇ, ਇਹ ਤ 
ਕੂ ਅਰਥ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ 'ਪਰਸਨੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਪਰਸਣਾ, ਭੇਟਾ, ਛੁਹਣਾ, ਸਪਰਸ਼ ਤੂ 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ੍ 


੧ ਪਰਸਨ ਪਰਸ ਭਏ ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ, ਲੈ ਬੈਕੁੰਠਿ ਸਿਧਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੧ 
੨_ ਐਸੀ ਕਉਨ ਬਿਧੇ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੦੫ ਭੂ 
੩. ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ : [ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੨ 


ਹੂ ਸੋ 'ਪਰਸ' ਪਦ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਸਨ, ਪਰਸਤ ਤੇ ਪਰਸਿਐ ਆਦਿ ਸੁਬਦ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਬੈਅੰਤ । 
] ਸੁਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਿ ਸਮਰਥ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
][ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਜਿਵਾਲਦਾ ਪਾਲਦਾ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। _ 1 ੍ 
| ਮਨੁਖ ਨੇ ਮਾੜੇ, ਚੰਗੇ ਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਸੰਸਕਾਰ ਟਿਕਾ ਕੈ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ' 
|[ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ ਖੋਟੀ ਬੱਧੀ ਕਾਰਨ ਮਾੜੇ । 
[ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗੁ ਨੰ ਗਾਲਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹ। ਅੰਦਰੋਂ ਲੱਟਦਾ ਹੋਇਆ ਤੀ ਬਸਰਤਿ ਰਹਿੰਦਾ | 
|[ 3। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾੜੇ ਵਿਚਾਰ ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਸ਼ੋਰ ਮਚਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰੂ || 
ਸਬਦ ਨਹੀਂ ਸੁਣ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਉਹ ਕੂੜੇ ਕੰਮ ਜੋ ਕਲਰ ਸਮਾਨ ਨਿਕੰਮੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹਲ 
ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਢੋਈ ਨਹੀ ਮਿਲਦੀ, ਜਿਸ 
ਹੂ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
| ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
[ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਜੀਵਨ ਪਦਵੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ॥ 
[ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ ਸਿਧੇ ਰਸਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ । 1 
[| ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬੜੀ ਔਖੀ ਹੈ ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ 1 
| ਦਾਲਾ ਨੇਮ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 
ਹੂ ਮਾਰੂ ਮਰਲਾ ੧ ॥ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ॥ ਜਿਨਿ ਧਰ ਚਕ੍ਰ ਧਰੇ । 
[| ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਆਪੈ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ, ਸਾਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ ਵੇਕੀ ਵੇਕੀ । 
| ਜੰਤ ਉਪਾਏ ॥ ਦੁਇ ਪੰਦੀ ਦੁਇ ਰਾਹ ਚਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਿਣੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ, । 
[| ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲਾਹਾ ਹੈ ॥੨॥ ਪੜਹਿ ਮਨਮੁਖ ਪਰੁ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਨਾ ॥ ਨਾਮੁ ਨੇ । 


ਬੂਝਹਿ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਾ ॥। ਲੈ ਕੈ ਵਢੀ ਦੇਨਿ ਉਗਾਹੀ, ਦੁਰਮਤਿ ਕਾ ਗਲਿ ਫਾਹਾ 
ਹੈ ॥ ੩। ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣਾ ।੧ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ ਤਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ॥ ਭੂ 
ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤਤੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਸਚ ਸੂਚੇ ਸਚੁ ਰਾਹਾ ਹੇ ।੪।। ਹੂ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। ਧਰ ਚਕਰ=ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ ਚੱਕਰ। ਧਰੇ=ਰਖੇ, ਟਿਕਾਏ। ਵੀਚਾਰੇ=ਸੋਚ 
ਹੋਇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ। ਕਰਿ ਕਰਿ=ਪੈਦਾ ਕਰ ਕੇ। ਵੇਖੈ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ: ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।% ਵੇਕੀ ਵੇਕੀ=ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ, ਭ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰਹਾਂ ਦੇ। ਜੰਤ=ਜੀਵ ਜੰਤੂ। ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਦੁਇ=ਦੇ। ਪੰਦੀ=ਸਿਖਿਆ, ਨਸੀਹਤ। ਦੁਇ ਰਾਹ=(ਜੀਵਨ ਦੇ ਹੂ 
( ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ) ਦੋ ਰਸਤੇ। ਜਮਿ=ਜੰਮ ਕੇ। ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਬਿਧਿ=ਤਰੀਕਾ, ਜਾਚ। ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਤੁ 
£ ਦਢੀ=ਰਿਸੁਵਤ। ਦੇਨਿ=ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਗਾਹੀ=ਗਵਾਹੀ। ਗਲਿ=ਗਲੇ ਵਿਚ।੩। ਬਾਦੁ=ਚਰਚਾ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਭੂ 
[| ਸਚ ਰਾਹ=ਸੱਚ ਦਾ (ਜੀਵਨ) ਰਸਤਾ।੪। 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਜਿਸ ਸਿਰਜਣ ਵਾਲੇ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਸਭ) ਤ 
ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ ਚੱਕਰ ਬਣਾਏ ਹਨ. ਉਹ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਧੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ! 
ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲਦਾ) ਹੈ, (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹ (ਬੇਫਿਕਰ) ਹੈ।੧। 
] (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। (ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੇ ਮਨਮੁਖ) ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ 
ਰਿ ਵਾਲੇ (ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ) ਦੇ ਰਸਤੇ ਚਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਹੀ ਜੀਵਨ) ਲਾਭ (ਖਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)੨। ਭੀ 
ਮਨਮੁਖ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ (ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ 
੍ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। (ਓਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ : 
ਉਹਨ)। (ਉਹ) ਰਿਸੁਵਤ ਲੈ ਕੇ ਝੂਠੀ ਗਵਾਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ. ਭੈੜੀ ਮਤਿ ਦਾ ਫਾਹਾ (ਰਸਾ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ] 
| ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
। ਪਿੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ. ਸਾਸਤਰ ਤੇ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ) ਝਗੜੇ ਤੇ ਬਹਿਸਾਂ ] 
[ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਤੁ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ । 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਸੱਚ ਦੇ (ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਠੇਸੱਚ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਮਾਰਗ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੪। 1 
ਸਭ ਸਾਲਾਹੇ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਧੈ ॥ ਆਪੇ ਦਾਨਾ ਸਚੁ ਪਰਾਧੈ । ਜਿਨ ਕਉ ; 
][ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸਲਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਥੈ । 
$ ਕੇਤੀ ਬਾਣੀ ॥ ਸੁਣਿ ਕਹੀਐ, ਕੋ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਜਾ ਕਉ ਅਲਖੁ ਲਖਾਏ ਆਪੇ, ] 
$[ ਅਕਥ ਕਥਾ ਬੁਧਿ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ ਜਨਮੇ ਕਉ ਵਾਜਹਿ ਵਾਧਾਏ ॥ ਸੋਹਿਲੜੇ $ 
ਅਗਿਆਨੀ ਗਾਏ ॥ ਜੋ ਜਨਮੈ ਤਿਸੁ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ, ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ! 


ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੨ ੩੭੮੯੩ 
ਹੈ॥੭॥ ਸੋਜੋਲ ਇਜੇਗ ਮੇਰੋ ਪੰਡ ਕੀਏ ਗਿ ਜਿਸ ਉਪਾਇ ਦੇਖਾਂ ਸੁਖਦ 
ਇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਹੀ ਤੇ ਭਏ ਨਿਰਾਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੀਲੁ ਸਨਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਾਜਹਿਂ, 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਨਾ=ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਪਰਖੈ=ਪਰਖਦਾ ਹੈ।੫। ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ। ਊ 
ਇ ਕੇਤੀ=ਕਿਤਨੀ (ਲੋਕਾਈ)। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਲਖਾਏ=ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਕਥ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 


ਤਾਹਾ=ਉਸੇ ਦੀ।੬। ਵਾਜਹਿ=(ਵਾਜੇ) ਵਜਦੇ ਹਨ। ਵਧਾਏ=ਵਧਾਈਆਂ (ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ)। ਸੋਹਿਲੜੇ=ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ। ਗਊ 
| ਸਰਪਰ=ਹਰ ਹਾਲਤ, ਜੁਰੂਰ। ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ! ਸਾਹਾ=(ਮੌਤ ਦਾ) ਦਿਨ।% ਊ 


$_ਸੰਜੋਗੁ=ਮਿਲਾਪ। ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ=ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਦੁਖਾ=ਦੁੱਖ। 
_ ਨਿਰਾਲੇ=ਨਿਰਲੇਪ। ਸੀਲੁ=ਮਿੱਠਾ ਸੁਭਾਅ ਸਨਾਹਾ=ਜਰਾ ਬਕਤਰ, ਲੋਹੇ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਜੋ ਲੜਾਈ ਸਮੇਂ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਆਖਦੀ ਹੈ। 
(ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਸਿਆਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਨੂੰ ਪਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਬਦ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਉਸ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਕਰਦੇ ਹਨ)।੫। ਰ 
੍ ਕਿਤਨੀ ਹੀ (ਲੋਕਾਈ ਦੂਜਿਆਂ ਤੋਂ) ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਬੋਲਦੀ 
 ਹੈ। ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਕਹਿ ਲਈਦੇ ਹਨ ਪਰ (ਉਸ ਦਾ) ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਭੂ 
' ਅਲੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ-ਆਪਾ ਜਣਾ ਦੇਵੇ, ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
( ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੬। 
ਜਿਦੋ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਸਮੇਂ) ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ. ਵਧਾਈਆਂ (ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਖੁਸੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜੋ (ਜੀਵ) ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹਰ ਹਾਲਤ 
ਵਿਚ ਮਰਨਾ ਹੈ. (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਮੌਤ ਦਾ) ਂ 
ਸਾਹਾ (ਮਹੂਰਤ ਲਿਖਿਆ ਪਿਆ ਹੈ)।% 

ਸੰਜੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ (ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ) ਦੋਵੇਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸੁਖ 
ਤੇ ਦੁਖ (ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਹੀ) ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਦਾ 
ਸੰਜੋਗ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ਸਿੱਨੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਦੁੱਖ ਸੁੱਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੮। 

ਨੀਕੇ ਸਾਚੇ ਕੇ ਵਾਪਾਰੀ ॥ ਸਚੁ ਸਉਦਾ ਲੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਸਚਾ ਵਖਰੁ ਭੂ 
॥ ਜਿਸੁ ਧਨੁ ਪਲੈ, ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ ਕਾਚੀ ਸਉਦੀ ਤੋਟਾ ਆਵੈ ॥ 
0 ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤ ਰਾਸਿ ਸਲਾਮਤਿ, ਚੂਕਾ ਜਮ ਕਾ 
ਫਾਹਾ ਹੋ ॥੧੦॥ ਸਭੁ ਕੋ ਬੋਲੈ ਆਪਣ ਭਾਣੈ ।। ਮਨਮੁਖੁ ਦੂਜੈ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੈ ॥ 
ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ ਮਤਿ ਅੰਧਲੀ ਬੋਲੀ, ਆਇ ਗਇਆ ਦੁਖੁ ਤਾਹਾ ਹੈ ॥੧੧॥ ਦੁਖੁ ਮਹਿ 


ਕਦ ਸ਼ =ਛ `> 


ਜਨਮੈ ਦੁਖ ਮਹਿ ਮਰਣਾ ॥। ਦੂਖੁ ਨ ਮਿਟੈ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਣਾ ॥। ਦੂਖੀ ਉਪਜੈ 
ਦੂਖੀ ਬਿਨਸੈ, ਕਿਆ ਲੈ ਆਇਆ ਕਿਆ ਲੈ ਜਾਹਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਉਦੀਂ, ਮਹਿਂ. ਦੂਖੀ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਕੇ=ਚੰਗੇ। ਗੁਰਵੀਚਾਰੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ। ਵਖਰੁ=ਸੋਂਦਾ। ਸਬਦਿ 
ਸਚੈ=ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਓਮਾਹਾ=ਖੁਸ਼ੀ।£। ਕਾਚੀ ਸਉਦੀ=ਕੱਚੇ ਸੋਦਿਆਂ ਵਿਚ। 
ਤੋਟਾ=ਘਾਟਾ। ਰਾਸਿ=ਮੂੜੀ। ਸਲਾਮਤਿ=ਸਹੀ। ਚੂਕਾ=ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦। ਸਭੁ ਕੋ=ਹਰ ਕੋਈ। ਦੂਜੈ=ਦ੍ਰੈਤ 
ਵਿਚ। ਅੰਧੁਲੇ ਕੀ=ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਦੀ। ਅੰਧੁਲੀ=ਅੰਨ੍ਹੀ। ਤਾਹਾ ਹੇ=ਉਸ ਨੂੰ।੧੧। ਦੁਖੀ=ਦੁੱਖਾਂ 


੬ ਵਿੱਚ। ਉਪਜੈ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੨। 


ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਹਾਝਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਹ) ਉਤਮ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਵੀਚਾਰ ਤੇ (ਚਲ ਕੇ) ਸੱਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸੌਦਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਮੁੱਖ) ਦੇ ਪਾਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
(ਨਾਮ) ਧਨ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਉਤਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੯। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਚੇ ਸੌਦਿਆਂ ਨਾਲ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਘਾਟਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਉਹ) ਬੂ 


ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਸੱਚੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਰਾਸ-ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤ ਬਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਭੂ 


(ਉਸ ਲਈ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ) ਸਭ ਕੁਝ ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਬੋਲਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਉਸ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਦੀ 
ਮਤ ਵੀ ਅੰਨ੍ਹੀ-ਬੋਲੀ ਆਗਿਅਨਤਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁੱਖ ਲੌਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈਣ 
ਤੋਂ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ ਹੈ. ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 
ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਤੇ ਨਾਲ ਕੀ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾਂਦਾ, ਆਪਣਾ ਰਿ 


( ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੨। 


ਸਚੀ ਕਰਣੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰਾ ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ਨਹੀ ਜਮ ਧਾਰਾ । ਡਾਲ 


| ਛੋਡਿ ਤਤੁ ਮੂਲੁ ਪਰਾਤਾ, ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਗ ਨਹੀ ਜਮੁ ਰਿ 


ਮਾਰੈ ॥ ਨਾ ਦੁਖੁ ਦੇਖਹਿ ਪੰਥਿ ਕਰਾਰੈ ।। ਰਾਮਨਾਮੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਭੂ 


| ਦੂਜਾ ਕਾਹਾ ਹੇ ॥ ੧੪ ॥ ਓੜੁ ਨ ਕਥਨ ਸਿਫਤਿ ਸਜਾਈ ॥ ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ 


ਰਹਹਿ ਰਜਾਈ ॥ ਦਰਗਹ ਪੈਧੇ ਜਾਨਿ ਸੁਹੇਲੇ, ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੈ ॥੧੫॥ ਭੂ 
ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਗੁਣ ਕਥਹਿ ਘਨੇਰੇ ॥ ਅੰਤ ਨ ਪਾਵਹਿ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ 
ਮਿਲੈ ਪਤਿ ਰਾਖਹੁ, ਤੂ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੈ ॥੧੬॥੬॥੧੨।॥ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੩ ੩੮੧ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ ਦੇਖਹਿੰ, ਜਿਉਂ. ਭਾਵਹਿੰ. ਰਹਹਿੰ, ਪਾਵਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਰਕਾਰਾ=ਸਰਕਾਰ. ਹਕੂਮਤ। ਧਾਰਾ=ਕਾਨੂੰਨ ਦੀ ਦਫ੍ਹਾ। ਡਾਲ=ਡਾਲੀ। ਫੋਡਿ=ਛੱਡ 
ਕੇ। ਤਤੁ ਮੂਲੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਪਰਾਤਾ=ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੧੩। ਪੰਥਿ ਕਰਾਰੈ=ਕਰੜੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਕਾਹਾ=ਝਗੜਾ, 
ਬਖੇੜਾ।੧੪। ਓੜੁ=ਓੜਕ। ਸਜਾਈ=ਸਜਾਵਾਂ। ਰਹਹਿ ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੈਧੇ=ਸਿਰੋਪਾ ਲੈ ਕੇ, 
ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ। ਸੁਹੇਲੇ=ਸੁਖੀ।੧੫। ਕਥਹਿ=ਕਥਦੇ ਹਨ। ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ=ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ 
 ਉਤੇ।੧੬। 
[| ਅਰਥ: (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਈਅਤ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਸਚ ਵਾਲੀ 
][ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜਮ ਦੀ ਧਾਰਾ ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ (ਮਾਰਗ) 
ਉ[ ਵਾਲੇ ਕਾਨੂੰਨ ਦੇ ਹੇਠ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੇ ਛਾਇਆ ਮਾਇਆ) ਵਾਲੀ ਡਾਲੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
| ਰੂਪ) ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਸੱਚਾ (ਆਤਮਿਕ) ਉਤਸ਼ਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
੬ ਹੈ।੧੩। 
ਹੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਭਗਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਮ (ਚੋਟ) ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ। ਨਾ (ਉਹ ਜਮ ਵਾਲੇ) ਕਰਤੇ ਰਸਤੇ ਤੇ 
ਹ£ (ਚਲਦੇ ਹਨ ਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ (ਵਸਦਾ ਹੈ, 
]£ ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਹੀ) ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਝਗੜਾ ਬਖੇੜਾ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭੂ ਰਹਿੰਦਾ।੧੪। 
ਹੂ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਤੇ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਭਗਤ) 
£ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ (ਉਹ ਤੇਰੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਭਗਤ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ 
]£ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੱਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੫। 
ਭ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਬਾਰੇ) ਕੀ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
(ਕਿਉਂਕਿ ਬੇਅੰਤ ਹਨ)। ਵਡੇ ਤੋਂ ਵਡੇ (ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਵੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 


|[ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭ) ਤੂੰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ (ਮਨੂੰ ਤੇਰਾ ਸੱਚਾ ਨਾਮ) ਮਿਲ ਜਾਵੇ, 


ਂ ਇਹ (ਸੇਰੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲੈ।੧੬।੬।੧੨। 


[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ ੧- _ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਸਿਰਜਣਹਾਰੇ ।। ਜਿਨਿ ਧਰ ਚਕ੍ਰ ਧਰੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧) ਹੇ ਭਾਈ! ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਹਾਰੇ ਕੋ ਜਾਣੋ ਜਿਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਆਦੀ ਆਠ (ਚਕ੍ਰ) 
ਅਵਰਣ ਵਿਚਾਰ ਕੈ ਧਰੇ ਹੈਂ, ਪੰਜ ਅਕਾਸਾਦੀ ਤਤ ਮਹਿਤਤ ਹੰਕਾਰ ਔਂ ਮਾਇਆ ਇਹ ਆਠ 

॥ ਅਵਰਣ ਹੈਂ ਵਾ (ਧਰ) ਧਰਤੀ ਆਦਿ ਚਉਦਾਂ ਲੋਕ ਰੂਪ ਚਕ੍ਰ ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਧਾਰਨ ਕਰੇ ਹੈਂ। [ਫਸ 

੨) ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਚੁਕਿਆ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੩ 


ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪ ਰੀ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਥਾ) ਟਿਕਏ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਿਧੀ ਤੇ ਸਰਲ ਗਲ ਨੂੰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਰੰਗਤ ਦੇ ਕੇ ਅਠ ਚਕ੍ਰ (ਆਵਰਣਾ) ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਅਜੋਕੇ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਘਟ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। __' | 
ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਜਗੁ ਕਊਆ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਚੀਤਿ' ਵਾਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ 
ਅਜਿਹੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਇਥੇ ਵੀ ਓਹੀ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- [ 
ਮਾਤਰ ਬੂੰਦ ਤੇ ਧਰਿ ਚਕੁ ਫੇਰਿ ॥ ਸਰਬ ਜੋਤਿ ਨਾਮੈ ਕੀ ਚੇਰਿ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੭ 
ਭਾਵ ਬੂੰਦ ਮਾਤਰ ਤੋਂ ਚੱਕ ਫੇਰਿਆ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਮਾਨੋ ਹੋਰ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਕਰ 
ਦਿੱਤੀ। ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪਲੋ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


੨- _ ਸਚੀ ਕਰਣੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਕਾਰ ਸਿਰ ਪਰ ਧਾਰੀ ਹੈ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤਿਨ ਕੀ ਕਰਣੀ ਸਚੀ ਹੈ। ਫਿਸ 
ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਈਅਤ ਹਨ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਸਤ ਵਾਲੀ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਵਿਚ ਤੁਰਨਾ ਹੀ ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ 'ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਰਿਕਾਰਾ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਕਾਰ ਸਿਰ | 
ਪਰ ਧਾਰੀ ਹੈ; ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ. ਪਰ ਇਥੇ 'ਸਿਰਕਾਰਾ' ਸਰੂਪ ਭੂ 


ਹੈ। ਇਥੇ 'ਸਿਰਕਾਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਰਕਾਰ' ਹਨ ਜਿਵੇ:-- 
੧. ਜਿਸ ਹੀ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ. ਤਿਸਹੀ ਕਾ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਪਿੱਠਾ ੨੭ ਬੂ 
੨. ਏਹ ਜਮ ਕੀ ਸਿਰਕਾਰ ਹੈ, ਏਨਾ ਉਪਰਿ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਕਰਾਰਾਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੩ 
ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਿਰਕਾਰ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਰਈਅਤ' ਹੈ ਸੋ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੀ ਅਰਥ ਹੋਣਗੇ । 
ਕਿ (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਕਾਰ ਨੂੰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ (ਸਦਾ ਹੀ) 
ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੩- _ ਓੜਿ ਨ ਕਥਨੈ ਸਿਫਤਿ ਸਜਾਈ॥ ਜਿਉਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵਹਿ ਰਹਹਿ ਰਜਾਈ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧) ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਫਤ ਕੀ ਸਿਫਤੀ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕੋ ਜੋ ਸਾਬਾਸ਼ੀਆਂ ਮਿਲਤੀਆਂ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕਾ ਕਥਨੇ ਊ 
ਕਰ ਓੜਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਔਂ ਮਨਮੁਖੋਂ ਕੌ ਜੋ ਸਜਾਈਂ ਮਿਲਤੀਆਂ ਹੈਂ. ਤਿਨਕਾ ਭੀ ਓੜਕ ਨਹੀਂ ਹੈ।[ਫ ਸ ਭੂ 
ਸਜੀ ਹੋਈ ਸਿਫਤ ਜਿਵੇਂ 'ਸਿਫਤਿ ਸੁਆਲਿਓ' (ਉਹਨਾਂ ਵਲੋਂ) ਸੋਹਣੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਸ ਕਥਨ ਦਾ 
ਓੜਕ ਨਹੀਂ, ਰਜਾਈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। [ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤੇਰੀਆਂ 
ਦੀਆਂ ਸਿਭਤਾਂ ਕਰਦ ਕਹਨ ਟਨ ਉਦਰ ਦਾ-ਉ=ਮ ਧਾ [ਨਾਰਾਏ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੩ ੩੮੩ 


ਨਿਰਣੈਂ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਸਜਾਇ' ਪਦ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ 'ਸਜਾਈ' ਪਦ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤ। ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ 

ਹਉ ਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ, 'ਦੇਣ ਸੁ ਮਲ ਸਜਾਇ' ਵਿਰ ਮਾਝ ਮ:੧ ਭੈ 

੍ ਕ੍ਰਿਵਿ ਸਜਾ ਕੇ. 'ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੇ ਸੁਸਤ੍ਰ ਸਜਾਇ' [ਗੁ ਵਿ ੧੦ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਜਾਈ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦਰਸਨ ਕਰੋ:- ॥ 
੧. ਨਿੰਦਕਾਂ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ, ਬਹੁ ਦੇਇ ਸਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੬ ਭੂ 
੨. ਦੂਖਾ ਸਜਾਈ ਗਣਤ ਨਾਹੀ. ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਇਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੦ ਭੂ 
੩. ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਜੌਨੀ ਆਵੈ, ਦਰਗਹਿ ਮਿਲੈ ਸਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੦੧ 
੪. ਅਨਿਕ ਦੋਖ ਅਰ ਬਹੁਤ ਸਜਾਈ ॥। ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ 
੫. ਜਮ ਦਰਿ ਬਧੈ, ਮਿਲਹਿ ਸਜਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੩੧ ਤ 
੬_ ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਅਰਾਧੇ ਕਰਤਾ, ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਸਜਾਈ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੧ ਤੂੰ 


ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਰਿ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਾਰੀ 'ਸਜਾਈ' ਪਦ ਦੀ ਭੂ 


ਇਸ ਲਈ 'ਸਿਫਤਿ ਸਜਾਈ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਸੋਹਣਾ ਜਸ' ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਅਤੇ (ਉਹ ਤੂ 
ਜੋ ਧਰਮ ਦੋਖੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਜਾਵਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਫਬਦੇ ਹਨ। ਸਿਫਤਿ ਤੈ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਸਜਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਇਹ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੀ ਸਚ ਨੂੰ ਸਜਾਵਟ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੈ 
| ਇਸ ਲਈ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
॥ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਣ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਤ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਸਭ ਦੀ ਸ਼ੁਕਲ ਵਖੋ ਵੱਖਰੀ ਹੈ. ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ 

| ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਮਨਮੁਖ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ [1 
| ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਭੂ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਬੱਚੇ ਦੇ ਜੰਮਣ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਨਾਉਂਦੇ, ਹਨ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੇ ਰੋਂਦੇ ਪਿਟਦੇ, ਸੋਗ ਭੂ 
| ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਬੈਂਚੇ ਦਾ ਜਨਮ ਚੰਗਾ ਤੇ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 
ਚੰਗੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਵੰਡ ਫ਼ਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਧਰਮੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਭੂ 
| ਦਾ ਜਨਮ ਵੀ ਮੌਤ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੀ ਸਮਝਣਾ ਹੈ। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੰਜੋਗ ਤੇ ਵਿਜੋਗ ਦੋ ਨੇਮ ਘੜੇ ਹਨ। ਚੰਗੇ ਮਨੁੱਖ ਓਹੀ ਹਨ ਜੋ ਨਾਮ ਸੰਜੋਗੀ ਹਨ ਭੂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨਾ ਬਿਉਹਾਰ ਹੈ. ਸਭ ਕੱਚਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਤੋਟਾ ਹੀ ਭੂ 
[ ਤੋਟਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਉਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ 


੬ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਤੈ 
੍ ਲਹੈ ਸਜਾਈ ਨਰਕ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਾ ਦੁਹੇਲਾ ॥ [ਵਾਰ ੩੪(੨)੩ 


੩੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੩ 


[ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਕੇ ਲੌਗ ਨਹੀ ਜਮ ਮਾਰੈ ॥। ਨਾ ਦੁਖ ਦੇਖਹਿ ਪੰਥਿ ਕਰਾਰੇ ॥। 


| ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਗੁਰਮੁਖਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਖਸ਼ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਚੀ ਪਤਿ ਰਖੋ ਜੀ।' 

| ਦਾਸਾ ਪੁਰਿ ਗਗਨੰਦਰਿ ॥ਅਸਥਿਰ ਥਾਨੁ ਸਦਾ ਨਿਰਮਾਇਲੁ. ਆਪੇ ਆਪੁ 
ਕਪਾਟ ਜੜੇ ਜੜਿ ਜਾਣੈ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਖੋਲਾਇਦਾ ॥੨॥ ਭੀਤਰਿ ਕੋਟ ਗੁਫਾ ਘਰ 
][ ਤਮਾਸਾ ॥ ਬਲਦੀ ਜਲਿ ਨਿਵਰੈ ਕਿਰਪਾ ਤੇ. ਆਪੇ ਜਲਨਿਧਿ ਪਾਇਦਾ ॥੪।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਇਆਂ, ਉਪਾਇੰਦਾ, ਖੋਲ੍ਹਾਇਂਦਾ, ਨਉਂ ਘਰ. ਦਸਵੈਂ ਲਖਾਇੰਦਾ. ਪਾਇੰਦਾ, 


ਹੋਇਆ ਹਿੱਸਾ। ਹਟਨਾਲੇ=ਬਾਜ਼ਾਗ ਬਜਰ=ਕਰੜੇ। ਕਪਾਟ=ਦਰਵਾਜੇ। ਜੜੇ=ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ, ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਹੈ ਉਤਪੜਿ=ਉਤਪਤੀ. ਪੈਦਾਇਸ। ਪਰਲਉ=ਨਾਸ।੪। 


ਦਾ) ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ) 
ਉ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿੱਚ) ਫੱਜੇ, ਬਜਾਰ ਵੀ ਹਨ (ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
[[ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ 


[[ ਜਾਈ ॥ ਨਉ ਘਰ ਥਾਪੇ ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ॥ ਦਸਵੈ ਪੁਰਖੁ ਅਲੇਖੁ ਅਪਾਰੀ, ਆਪੇ । 
] ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਦਾ ॥੩॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਇਕ ਵਾਸਾ ॥ ਆਪੇ ਕੀਤੋ ਖੇਲੁ ] 


੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ। ਨਗਰੁ=ਸ਼ਹਿਗ ਗੜੁ=ਗੜ੍ਹ, ਕਿਲ੍ਹਾ। ਪੁਰਿ=ਸਹਿਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
੬ ਗਗਨੰਦਰਿ=ਗਗਨ (ਆਕਾਸ) ਵਿਚ. ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਅੰਦਗ ਅਸਥਿਰੁ=ਨਿਹਚਲ, ਪੇਂਕਾ। ਭੂ 
 _ਨਿਰਮਾਇਲੁ=ਨਿਰਮਲ। ਉਪਾਇਦਾ=ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੋਟ=(ਬਹੁਤ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਛਜੇ=ਛੱਤ ਨਾਲ ਵਧਿਆ 1 


ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਨਗਰ ਹੈ (ਇਸ) ਨਗਰ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਇਕ) ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ। ][ 
(ਇਸ) ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਹੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਦੀਵੀ) ਵਾਸਾ ਹੈ। ਇਹ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਪ੍ਰਭੂ 3 


(ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ ' 


ਸਿਧਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰੂਪਾਬਸ਼ਾਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ "ਹੇ | 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ ਨਗਰ ਗੜ ਅੰਦਰਿ ॥ ਸਾਚਾ ਉੂ . 


[ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ ਅੰਦਰਿ ਕੋਟ ਛਜੇ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਆਪੇ ਲੇਵੈ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਬਜਰ ] 


 ਜੜਿ ਜਾਣੈ=ਬੰਦ ਕਰਨੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਗ ਘਰ ਜਾਈ=ਘਰ ਦੀਆਂ ਥਾਵਾਂ। ਨਉ ਘਰ=ਨੇ । 
ਗੋਲਕਾਂ (ਇੰਦਰੇ)। ਥਾਪੇ=ਬਣਾਏ। ਦਸਵੈ=ਦਸਵੇਂ ਘਰ (ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ। ਰਜਾਈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। 1 
( ਦਸਵੈ=ਦਸਵੇ ਘਰ ਵਿਚ/੩। ਬਲਦੀ=ਬਲਦੀ ਹੋਈ (ਔੱਗ)। ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਨਿਵਰੈ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ, ] 
£ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਲਨਿਧਿ=ਸਮੁੰਦਰ (ਵਿਚਕਾਰ)। ਧਰੀ ਧਰਮਸਾਲਾ=ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਤ 


ਹਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੩ ੩੮੫੬ਊ 
ਹ[ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਕਰੜੇ ਦਰਵਾਜੇ ਜੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਉਹ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਦਰਵਾਜੇ) ਬੰਦ ਕਰਨੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ 

ਭਉ (ਅਤੇ ਅਪ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਖੁਲ੍ਹਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 1 
[| (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ) ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਰਹਿਣ ਦੀ ਥਾਂ | 
ਹ[ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਰਜ਼ਾ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਗੋਲਕਾਂ ਰੂਪੀ) ਨੌ ਘਰ ਵੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਰ ਭੂ 
| ਉਹ) ਅਲੇਖ ਤੇ ਅਪਾਰ ਪੁਰਖ (ਆਪ) ਦਸਵੇਂ ਘਰ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ)ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤ 
[| ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਲਖਾਅ ਭਾਵ ਜਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਅਗਨੀ (ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਉਸ) ਇਕ (ਹਰੀ) ਦਾ 
| ਵਾਸਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਰਚਿਆ ਹੈ। (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਬਲਦੀ (ਅੱਗ ਪ੍ਰਭੂ ਤ 
ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਬਦਲ ਹੋ ਕੇ ਕਿਰਪਾ ਰੂਪ) 1 
ਭੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ (ਸਿਖਾਂ ਉਤੇ) ਪਾਂਦਾ ਭਾਵ ਵਰਸਾਂਦਾਹੈ (ਇਰ 'ਗੁਰ ਜਲ ਨਿਧਿ ਦਰਯਾਉ' ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ )81 


ਧਰਤਿ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਧਰਮਸਾਲਾ ॥ ਉਤਪਤਿ ਪਰਲਉ ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਾ ।। ਤ 
- | ਪਵਣੈ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਸਭ ਥਾਈ. ਕਲਾ ਖਿੰਚਿ ਢਾਹਾਇਦਾ ॥ ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮਾਲਣਿ ਭੂ 
ਤਤੀ ਰਣ ਵੀ ਮਦ ਦੀ ਦਿਰ ਲੀ 
ਸੂਰੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥੬॥ ਪੰਖੀ ਪੰਚ ਉਡਰਿ ਨਹੀ ਧਾਵਹਿ ॥ ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ॥ 
ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਰਵੈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਚੌਗ ਚੁਗਾਇਦਾ ॥ 
। ॥੭॥ ਝਿਲਿਮਿਲਿ ਝਿਲਕੈ ਚੰਦੁ ਨ ਤਾਰਾ ॥ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਨ ਬਿਜੁਲਿ ਰੈਣਾਰਾ ॥ ਭੂ 
। ਅਕਥੀ ਕਥਉ ਚਿਹਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ. ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਮਨਿ ਭਾਇਦਾ ॥੮॥ ਰਿ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਾਲਾ=ਨਿਰਲੇਪ। ਪਵਣੈ=ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ। ਕਲਾ _ਖਿੰਚਿ=ਸੁਕਤੀ ਖਿਚ ਹੈ।੫। ਭਾਰ 1] 
ਅਠਾਰਹ=ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਬਨਸਪਤੀ)। ਮਾਲਣਿ=ਫੁੱਲ ਭੇਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਝੁਲੋ=ਝੁਲਦਾ ਹੈ। ਪਵਣੈ=ਹਵਾ ਦਾ। ਤਊ 
ਫੇਰੀ=ਫੇਰਦੀ ਹੈ। ਸਾਸਿ=ਚੰਦਰਮਾ। ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ।੬। ਪੰਖੀ ਪੰਚ=ਪੰਜ ਪੰਛੀ. ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ। ਉਡਰਿ=ਉਡ ਕੈ। ਨਹੀ ਤੂ 
] ਧਾਵਹਿ=ਨਹੀ _ਦੌੜਦੇ। _ਰਵੈ=ਉਚਾਰਦਾ, _ਸਿਮਰਦਾ _ਹੈ।2॥ _ਝਿਲਿਮਿਲਿ=ਬੜੀ ਚਮਕ _ਦਮਕ _ਨਾਲ। ਤੂ 
][ ਝਿਲਕੈ=ਲਿਸ਼ਕਦਾ ਹੈ। ਬਿਜੁਲਿ=ਬਿਜਲੀ। ਗੈਣਾਰਾ=ਆਕਾਸ਼। ਅਕਥੀ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਵਸਥਾ)। ਕਥਉ=ਮੈਂ 
ਕਥਦਾ ਹਾਂ।੮। ਕੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਧਰਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਕਮਾਣ ਦੀ ਥਾਂ (ਧਰਮ ਸਾਲ) ਬਣਾ ਦਿੱਤੀ ੍ 
ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਉਹ) ਆਪ (ਸਦਾ) ਤ 
. (ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਖੇਲ 
,' ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ ਚਾਹੇ ਤਾਂ) ਸ਼ਕਤੀ ਥਿੱਚ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ (ਤੁਰੰਤ) ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 


੩੩੨੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੩-੩੪ 


੍ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਬਨਸਪਤੀ) -ਸਾਰੀ ਹੀ ਤੇਰੀ ਮਾਲਣ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਫੁਲ ਭੇਟ ਕਰ ਰਹੀ 
ਡ ਹੈ)। ਹਵਾ (ਜੋ) ਫੇਰੀ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਚਵਰ ਝੁਲਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਗਤ ] 
ਵਿਚ ਦੋ ਦੀਵੇ ਜਗਾ) ਰਖੇ ਹਨ (ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਇਕ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਤੂ 
ਸੂਰਜ ਸਮਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੰਨ, ਸੂਰਜ ਦੀ ਰੌਸੁਨੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਸਭ ਪਾਸੇ ਰੋਸਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)੬। 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ) ਪੰਛੀ ਉਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਜੋ) 
ਨਾਮ ਫਲ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ। (ਉਸ ਤੋਂ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਹਿਜ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ) ਰਸ ਰੂਪੀ 
| ਚੌਗ ਚੁਗਾਂਦਾ ਹੈ।॥ 
(ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਆਤਮਿਕ 
ਇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ) ਚਮਕ ਦਮਕ ਨਾਲ ਚਮਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਕਾਸ) ਨਾ ਚੰਨ ਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਭੈ 
ਤਾਰਿਆਂ ਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ)ਨਾ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਣ ਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਨਾ) ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਭੂ 
ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ (ਉਸ) ਅਕਥ (ਅਵਸਥਾ ਦਾ) ਕਥਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ (ਜਿਸਦਾ) ਚਕਰ ਚਿਹਨ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਕਾਸ) ਪਰੀ-ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੮। ਰ 
ਪਸਰੀ ਕਿਰਣਿ ਜੋਤਿ ਉਜਿਆਲਾ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਆਪਿ ਦਇਆਲਾ ।। ਭੂ 
॥ ਅਨਹਦ ਰੁਣਝੁਣਕਾਰੁ ਸਦਾ ਧੁਨਿ, ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ ਵਾਇਦਾ ॥੯॥ ਅਨਹਦੁ ਭੂ 
$ ਦਾਜੈ ਤ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਜੈ ॥ ਸਗਲ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਛਾਜੈ ।( ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ, ਦਰਿ ਸੋਹੈ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸੋਈ ] 
[ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ ਏਕੰਕਾਰੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ, ਹਉਮੈ ਗਰਬੁ ] 
ਉ ਗਦਾਇਦਾ ॥੧੧॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਦੂਆ ਭੂ 
॥ ਤੀਆਂ ॥ ਏਕੋ ਏਕੁ ਸੁ ਅਪਰ ਪਰੰਪਰੁ, ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਾਇੰਦਾ, ਗਾਇੰਦਾ, ਗਵਾਇੰਦਾ, ਪਾਇੰਦਾਂ । ਭਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਸਰੀ=ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਜਿਆਲਾ=ਉਜਾਲਾ, ਰੌਸੁਨੀ। ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ=(ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਅਨਹਦੁ=ਹਦ ਤੋਂ ਪਰੇ ਇਕ ਰਸ. ਵਿਆਪਕ। ਰੁਣਝੁਣਕਾਰੁ=ਮਿੱਠੀ ਆਵਾਜ਼। ਵਾਇਦਾ=ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ।੯। ਭੂ 
ਵਾਜੈ=ਵਜਦਾ ਹੈ। ਭਾਜੈ=ਭਜਦਾ, ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਛਾਜੈ=ਛਾ ਰਿਹਾ_ਹੈ। ਸੋਹੈ=ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੦। ਭੂ 
ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਏਕੰਕਾਰੁ=ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਰ।੧੧। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਭੂ 
ਦੂਆ ਤੀਆ=ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਤੀਜਾ। ਅਪਰ=ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਕੋਈ ਨਹੀ। ਪਰੰਪਰੁ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ! 
ਪਰਖਿ=ਪਰਖ ਕੇ।੧੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤਿ ਦੀ) ਕਿਰਨ ਵਿਆਪਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ] 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਜੋਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਇਆਲੂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰਿ 


ਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ ੩੮ 
ਹ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਆਪ (ਉਸ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਅੰਦਰ) ਇਕ ਰਸ ਸਿੱਠੀ ਸੁਰ 
ਉ ਧੁਨੀ(ਜ਼ਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)ਤੇ ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ(ਵਿਚਰ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦਾ ਵਾਜਾ)ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ।੯। 
| (ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ) ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ) ਵਜਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ 


ਰਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਥਾਂ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭੂ 


ਹ[ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ, (ਜੋ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤੇਰੇ ਦਰ 
ਉਤੇ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੦। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਆਦਿ ਤੋਂ (ਸੱਚ) ਹੈ. ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਨਿਰਮਲ ਹੈ। (ਮੈਂ) 
ਉਸ ਤੋਂ (ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਉਹ ਆਪਣੇ 
( ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ. ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੧। 

(ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹ 


ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਤੀਜਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ ਜੋ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਨ 
: ਪਰੇ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ) ਪਰੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕਰਮ) ਪਰਖ ਭੂ 


। ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੨। 


ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਸਚੁ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਚੀਰਾ ॥ 
ਜੇਤੀ ਹੈ ਤੇਤੀ ਤੁਧੁ ਜਾਚੈ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੋ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਸਚੁ | 
ਹਾਥਿ ਤੁਮਾਰੈ ॥ ਵੇਪਰਵਾਹ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰੈ ॥ ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ, ਭੂ 
ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਆਪੇ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ । 


ਆਧੇ ॥ ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਕਰਤਾ. ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਜੇਤੀ ਹੈ 
ਬੇਨੰਤੀ, ਹਰਿ ਦਰਸਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬।1੧॥੧੩।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਲਾਇਦਾ, ਜੀਵਾਇੰਦਾ. ਦੇਖਹਿ। 


।ਮੰਦਰਿ=ਪੌਂਕੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ। ਦਰਸਨਿ=ਦਰਸ਼ਨ ਦੁਆਰਾ।੧੬। 


ਭੂ ਹੈ, (ਪਰ ਤੇਰੀ) ਬਖਸਿਸੁ ਨਾਲ ਜੋ ਕੁਝ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੁਝ (ਜੀਵ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧੩। 


। ਤੇਤੀ ਤੁਧੁ ਅੰਦਰਿ ॥ ਦੇਖਹਿ ਆਪਿ ਬੈਸਿ ਬਿਜ ਮੰਦਰਿ ॥ ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਹ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹਿਰ=ਡੂੰਘਾ। ਗੰਤੀਰਾ=ਸੰਜੀਦਾ। ਚੀਰ=ਪੱਲਾ. ਭਾਵ ਖਿਲਾਰਾ। ਜਾਚੈ=ਮੰਗਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
] ਕਰਮਿ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ।੧੩। ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ। ਭੰਡਾਰੈ=ਖਜਾਨੇ ਵਿਚ।੧੪। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪੇ=ਨਾਸੁ 
। ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੇਤੀ=ਜਿਤਨੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ)। ਤੇਤੀ=ਉਤਨੀ। ਦੇਖਹਿ ਆਪਿ=(ਤੂੰ) ਆਪ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਬੈਸਿ=ਬੈਠ ਕੇ। ਬਿਜ 1 


] ਅਰਥ: ਪੈ ਪ੍ਰਭ! ਤੂੰ) ਰਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਤੇ ਸਚ ਰੂਪ ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਸੰਜੀਦਾ ਹੈ, ਤਰੇ ਪਸਾਰੇ ਨੂੰ ਕੋਈ | 
( ਨਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ (ਕਿ ਤੇਰਾ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ)। ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਸਾਰੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਦੀ 


ਲੂ ੨੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 


(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਮ, ਧਰਮ ਤੇ ਸੱਚ ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ। ਹੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਕਦੀ ਵੀ 
ਮੁਕਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈਂ. ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ 
ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ੧੪। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਦੇਖ ਭਾਲ ਕਰਕੇ (ਸੰਭਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਆਪ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਚਰਨਾ ਨਾਲੋਂ) 
ਵਿਛੋੜਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੫। [1 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ)। ਤੂੰ ਆਪ ਪੱਕੇ ਭੂ 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ (ਨਿਹਚਲ ਆਸਣ ਉਤੇ) ਬੈਠ ਕੇ (ਸਭ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ ਸਚ ਰੂਪ ਬੇਨਤੀ ਭੂੰਊ 

ਉ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! ਸਭ ਕੋਈ) ਤੇਰੇ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਹੈ।੧੬।੧।੧੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਫੈ 
ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਇਕ ਵਾਸਾ ॥ 
੧) ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਇਨ ਤਤੋਂ ਕਾ ਇਸ ਸਰੀਰ ਮੇਂ ਵਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮੈਂ ਵਾਸਾ ਹੈ। [ਫਸ ਭੂ 
੨) _ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


੩) (ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਉਸ) ਹਵਾ ਪਾਣੀ ਅੱਗ (ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ) ਨੂੰ ਇਕੱਠੇ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
[ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ] 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਇਕ' ਪਦ ਦਾ ਕਕਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। (ਇਹ ਭੂ 
ਭੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਬਲਦੀ ਔਂਗ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਬੁਝਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬੜਵਾ ਅਗਨੀ ਭੈ 
॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਵੀ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ)। 1 
॥ ੨- ਝਿਲਿ ਮਿਲਿ ਝਿਲਕੈ ਚੰਦੁ ਨ ਤਾਰਾ ॥ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਨ ਬਿਜੁਲਿ ਗੈਣਾਰਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧) __ਵਹੁ (ਝਿਲਮਿਲ) ਏਕ ਰਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹਿਆ ਹੈ ਚੰਦ ਤਾਰਾ ਭੀ ਐਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸੂਰਜ ਕੀ ਕਿਰਣੋ ਕਾ ਭੂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਔ ਬਿਜਲੀ ਜੋ ਆਕਾਸ ਮੈਂ ਦੇਖਤੇਂ ਹੈ ਉਹੁ ਭੀ ਉਸ ਕੇ ਸਾਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਿਸ ਭੂ 
੨) __ ਚਮਕ ਦਮਕ ਨਾਲ ਚਮਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਉਥੇ ਨਾ ਚੰਨ ਹੈ ਨਾ ਤਾਰਾ। ਓਥੈ ਇਤਨੀ ਰੋਸੁਨੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਭੂ 


ਹੈ ਕਿ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਮਾਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩) (ਨਾਮ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮ ਪਰਕਾਸ਼ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਐਸਾ ਝਿਲਮਿਲ ਭੂੰ£ 
ਰਿ ਝਿਲਮਿਲ ਕਰਕੇ ਚਮਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਚਮਕ ਤੱਕ ਨਾਂ ਚੰਦ ਨਾ ਕੋਈ ਤਾਰਾ, ਨਾ ਸੂਰਜ ਦੀ ਭੂ 
ਕਿਰਣ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਕਾਸੁ ਦੀ ਬਿਜਲੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਬਰਾਬਰੀ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ ੩੮੯ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ, ਖਟ ਜੋਤੀਆਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਕੁਦਰਤੀ ਸਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੈ-- ਚੰਦਰਮਾ ਤਾਰਾ, 
॥ ਅਗਨੀ, ਬਿਜਲੀ, ਸੂਰਜ. ਬੁੱਧੀ। ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਭੂ 
| ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸੁਬਦ ਹੈ:-- 
੍ ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲਮਾ,ਕਿਉ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ਰਾਮ ॥ ਰ 

ਸੋ ਇਥੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਖੌਂਟ ਜੋਤੀਆਂ ਵੀ ਤੁੱਛ ਹਨ। ਇਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਊ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਵਸਣ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਕੀ 
ਬਿਰਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਇਕ ਆਤਮਿਕ ਬਿਰਤੀ ਭੀ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹੋਂਦ 
ਇਕ ਅਨੁਭਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਾਦੀ ਭਾਵਨਾ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸਰੀਰ ਵੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧. ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚਿ ਜੇਹਾ ਕੋਈ ਬੀਜੇ ਤੇਹਾ ਕੋ ਖਾਏ। 


ਗਲਾ ਉਪਰਿ ਤਪਾਵਸੁ ਨ ਹੋਵਈ, ਵਿਸੁ ਖਾਧੀ ਤਤਕਾਲ ਮਰਿ ਜਾਏ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੦੮ 
੨. ਇਹ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਧਰਮੁ ਹੈ. ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ ॥ 
ਗੁਹਜ ਰਤਨ ਵਿਚਿ ਲੁਕਿ ਰਹੇ. ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕ ਕਢੈ ਖੋਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੯ 


ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆਲਮ ਦਾ ਮਾਲਕ ਨਿਰਾਲਮ ਤਾੜੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਇਹ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਚੰਦ ਭੂ 
ਸੂਰਜ ਵਾਂਗੂੰ ਕੋਈ ਮਾਦੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਜੋ ਗਿਆਨ ਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪੇ 
[ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। | 

ਇਕ ਸਿਧਾਂਤ ਸਦਾ ਲਈ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ. ਹੋਰ ਤ 
$ ਕੋਈ ਐਰਾ ਗੈਰਾ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ:-- ਹੂ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਦੂਆ ਤੀਆਂ ॥ 

ਹੂ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋੜਨ ਤੇ ਵਿਛੋੜਨ ਵਾਲਾ. ਮਾਰਨ ਤੇ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਭ£ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵਾ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਸਾਚੇ 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥। ਤੁਧੁ ਭਾਣੇ ਤੂ ਭਾਵਹਿ ਕਰਤੇ, ਆਪੇ ਰਸਨ ਰਸਾਇਦਾ ॥੧॥ ਸੋਹਨਿ 
][ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਬਾਰੇ ॥। ਮੁਕਤੁ ਭਏ ਹਰਿ ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ 
] ਰਾਤੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੨॥ ਈਸਰੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇਵੀ ਦੇਵਾ ॥ ਇੰਦ੍ਰ ਤਪੇ ] 
[ ਮੁਨਿ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ॥ ਜਤੀ ਸਤੀ ਕੇਤੇ ਬਨਵਾਸੀ, ਅੰਤੁ ਨ ਕੋਈ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ ਵਿਣੁ [1 


੩੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ 
ਜਾਣਾਏ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ-ਸੁ ਆਪਣ ਭਾਣੈ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਭੂ 
ਉਪਾਏ. ਭਾਣੈ ਸਾਹ ਲਵਾਇਦਾ ॥੪॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਪਦ ਅਰਥ: _ਭਾਣੇ=ਚੰਗੇ _ਲਗੇ। _ਤਾਵਹਿ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। _ਕਰਤੇ=ਹੇ ਕਰਤਾਰ! ਰਸਨ ਭੈ 
| -ਸਾਇਦ=ਰਸਨਾ ਵਿਚ ਰਸ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧॥ ਸੋਹਨਿ=ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਮੁਕਤੁ=ਸੁਤੰਤਗ ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ। ਅਪੁ । 
ਭੂ ਗਵਾਇ=ਆਪਾ, ਹੌਕਾਰ ਗਵਾ ਕੇ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ੨। ਈਸਰੁ=ਸ਼ਿਵ। ਤਪੈ=ਤਪੀਸਰ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ।੩। ਭਾਣੈ=ਮਰਜ਼ੀ ਤੂ 

ਅਨੁਸਾਗ ਸਾਹ=ਸੁਆਸ। ਲਵਾਇਦਾ=ਲੈਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, - ਰ੍ ਰ੍ 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਮੈਂ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਜੇ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ। ਹੇ 1 
ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਾਂ। ਹੇ ਕਰਤਾਰ (ਜੋ ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਭਿ 
[ ਹਨ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਦਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ) ਰਸ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ!੧। 1 
(ੈਰੇ) ਭਗਤ (ਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਮੋਹ ਉ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਪਾ ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਦਿਨ 
ਰਾਤ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 1 
ਰਿ ਪ੍ਰਭ) ਸਿਵ ਜੀ. ਬ੍ਰਹਮਾ, ਦੇਵੀਆਂ, ਦੇਵਤੇ, ਇੰਦ੍ਰ, ਤਪੀਸਰ, ਮੁਨੀ ਆਦਿ ਸਭ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਭੂ 
ਲਿਗੇ ਹੋਏ ਹਨ) ਕੋਈ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।੩। [1 
[ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਜਣਾਏ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਭੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਜੋ ਕਰਦਾ ਹੈ 
| (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨਾਂ ਦੇ) ਜੀਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਹ ਲੈਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੪। 
ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਨਿਹਚਉ ਹੋਵੈ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਆਪੁ ਗਣਾਏ ਰੋਵੈ ॥ ਨਾਵਹੁ ਭੁਲਾ 

| ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ, ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੫॥ ਨਿਰਮਲ ਕਾਇਆ ਉਜਲ ਹੰਸਾ ॥ ਭੂ 
ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਅੰਸਾ ॥ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਿ ਪੀਵੈ, ਬਾਹੁੜਿ ਦੂਖੁ ਨ 
$ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ॥ ਭੂ 
| ਹਰਖਹੁ ਸੋਗ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ॥੭॥ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ ਭਵੈ ] 
ਸਬਾਈ ॥ ਸਾਚਾ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਨਿਰਭਉ ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ ਸਚੁ ਜਾਤਾ, ਜੋਤੀ 
( ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 1 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਹਚਉ=ਨਿਸੁਚੇ ਹੀ, ਜ਼ੁਰੂਗ ਆਪੁ ਗਣਾਏ=ਆਪ ਨੂੰ ਵਡਾ ਜਤਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਵਹੁ=ਨਾਮ ਭੂ 
ਤੋਂ ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣ॥੫। ਹੰਸਾ=ਜੀਵ ਰੂਪ ਹੰਸ। ਅੰਸ=ਅੰਸ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਿ ਪੀਵੈ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮਝ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹੈ।੬। ਬਹੁ 1] 


[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੪-੩੫ ੩੯੧ 
ਸਾਦਹੁ=ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ। ਭੋਗਹੁ=(ਵਿਸੇ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ) ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ। ਵਿਗੋਵੈ=ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰਖਹੁ=ਖੁਸ਼ੀ ਤੋਂ। ਊ 
ਸੋਗੁ=ਗੁਮ, ਚਿੰਤ। ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣੀ=ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੀ। ਭਵੈ=ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ (ਸਰਿਸੁਟੀ)। 

| ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ)। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਿਰਭਉ ਸਬਦੁ=ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ! 


ਉਡ ਨਿਰਭਉ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ। ਸਚੁ ਜਾਤਾ=ਸੱਚ ਜਾਣਿਆ ਹੈ।੮। 


੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਸੁਚੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਪਹਿਲਾਂ 

| ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਆਪ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਪਿਛੋਂ) ਰੋਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਅਸਲੀ) 
ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ, ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।ਘ॥ 

੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸਰੀਰ ਨਿਰਮਲ ਹੈ. (ਉਹ) ਆਤਮਾ ਉਜਲ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 

ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਸੁ ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮਝ ਕੇ ਸਹਜ ਹੀ ਪੀ 

| ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ।੬। 

੍ ਹੈ ਭਾਈ) ਬਹੁਤੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਬਹੁਤੇ) ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਰੋਗ ਭੂ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਬਹੁਤ) ਖੁਸੀ ਤੋਂ ਸੋਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) 
ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ (ਮੁਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ) ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੭। 

ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਭਟਕ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਲੋਕਾਈ 

ਰਿ ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਧਿਆਨ ਲਾਈ ਰਖਦੀ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)। 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਿਰਭਉ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਭੂ 

ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੮। 

ਅਟਲੁ ਅਡੋਲੁ ਅਤੋਲ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਢਾਹਿ ਫੇਰਿ ਉਸਾਰੇ ॥ ਰੂਪੁ ਨ ਭੂ 

॥ ਰੇਖਿਆ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ. ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਪਤੀਆਇਦਾ ॥੯॥ ਹਮ ਦਾਸਨ ਕੇ 

| ਦਾਸ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਾਧਿਕ ਸਾਚ ਭਲੇ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਮੰਨੇ ਨਾਉ ਸੋਈ ਜਿਣਿ ਜਾਸੀ, ਭ 
ਆਪੇ ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਪਲੈ ਸਾਚੁ ਸਚੇ ਸਚਿਆਰਾ ॥ ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ ਸਬਦੁ 
ਪਿਆਰਾ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਸਾਚੁ ਕਲਾ ਧਰਿ ਥਾਪੀ, ਸਾਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇਦਾ ॥੧੧॥ 

| ਟਡਾ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੋਝੀ ਕਿਨੈ ਨ ਹੋਈ ॥ ਸਾਚਿ ਮਿਲੈ ਸੋ 

ਸਾਚੇ ਭਾਏ, ਨਾ ਵੀਛੁੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਟਲੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਅਤੋਲ=ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਹੈ ਅਡੋਲੁ=ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਮੁਰਾਰੇ=ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਫੇਰਿ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ! 

ਭੂ: ਉਸਾਰੇ=ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਿਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ, ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ। ਭੇਦਿ=ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਪਤੀਆਇਦਾ=ਪਤੀਜਦਾ 

| ਹੈ।੬। ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਜਿਣਿ ਜਾਸੀ=ਜਿਤ ਕੇ ਜਾਵੇਗਾ।੧੦। ਪਲੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਾਚੇ=ਸਚੇ 


੩੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੫ 
ਪਰਭੂ) ਨੂੰ। ਭਾਵੈ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ=ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ। ਕਲਾ=ਸਕਤੀ। ਧਾਰਿ=ਕਰਕੇ। ਭੂ 
 ਥਾਪੀ= (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਰਚਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧੧। ਸੋਝੀ=ਸਮਝ। ਕਿਨੈ=ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ। ਵਿਛੁੜਿ=ਵਿਛੁੜ ਕੇ।੧੨। [1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅਡੋਲ ਤੇ ਅਤੋਲ ਹੈ। ਉਹ ਇਕ ਛਿਨ ਭੂ 
ਵਿਚ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਢਾਹ ਕੇ ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਚਕਰ ਚਿਹਨ, ਰੂਪ ਰੇਖ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਨਾਪ ਤੋਲ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ. (ਉਸ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਗੰ 
ਹ[ ਦੁਆਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ' ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ।੯। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਹਾਂ। (ਉਹ) ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਚੇ, ਭੂ 
ਚੰਗੇ ਤੇ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ] 
ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੦। ਹੂ 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਹੈ ਉਹ ਸਚਿਆਰ (ਸਿੱਖ ਹੈ)। ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ] 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਨੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਚ ਰੂਪ ਕਲਾ ਭੂ 
 ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਹ ਸਚੇ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਹੀ) ਪਤੀਜਦਾ (ਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੧॥ [1 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵੱਡਾ ਵੱਡਾ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਰੇ) ਤਰ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਹੋ ਹੀ) ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ] 
ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੜ ਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ।੧੨। 
੍ ਧੁਰਹੁ ਵਿਛੁੰਨੇ ਧਾਹੀ ਰੁੰਨੇ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਮੁਹਲਤਿ ਪੁੰਨੇ ॥ ਜਿਸੁ ਭੂ 
£ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਦੇ ਵਡਿਆਈ. ਮੇਲਿ ਨ ਪਛੋਤਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਆਪੈ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਭੂ 
( ਭੁਗਤਾ ॥। ਆਪੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਆਧੇ ਮੁਕਤਾ ॥ ਆਧੇ ਮੁਕਤਿ ਦਾਨੁ ਮੁਕਤੀਸਰੁ, ਮਮਤਾ 
[ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੧੪॥੧ ਦਾਨਾ ਕੈ ਸਿਰਿ ਦਾਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ] 
ਅਪਾਰਾ ।। ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਸੇ ਗੁਣ ] 
ਗਾਵਹਿ ਸਾਚੇ ਭਾਵਹਿ ॥ ਤੁਝ ਤੇ ਉਪਜਹਿ ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵਹਿ ॥। ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ 
॥ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ. ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੨॥੧੪॥ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਉਪਜਹਿੰ_ ਮਾਹਿ. ਸਮਾਵਹਿਂ । [| 
ਫੁਟਕਲ: ਮੁਕਤੀਸਰੁ ਨੂੰ 'ਮੁਕਤੀ ਸਰੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ 
 _ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੁਰਹੁ=ਧੁਰ (ਮੁੱਢ) ਤੋਂ ਧਾਹੀ=ਢਾਹ ਮਾਰ ਕੇ। ਰੁੰਨੇ=ਰੋਏ ਹਨ। ਮੁਹਲਤਿ=ਸਮੇਂ ਦੀ ਭੂ 
ਸੀਮਾ, ਭਾਵ ਉਮਰ। ਪੁੰਨੇ=ਪੁਂਗ ਜਾਣ ਤੇ।੧੩। ਭੁਗਤਾ=ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਤ੍ਰਿਪਤਾ=ਰਜਿਆ ਹੋਇਆ। ਭੂ 
ਮੁਕਤੀਸਰੁ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਮਤਾ=ਮੈਂ, ਮੇਰੀ। ਚੁਕਾਇਦਾ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੪। ਦਾਨਾ ਕੈ ਭੂ 


[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੫ ੩੯੩ 
ਸਿਰਿ=(ਸਭ) ਦਾਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ. ਭਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦਾਨ। ਵੀਚਾਰਾ=ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ ਦਾਨ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ=ਜਗਤ 
[ ਦਾ ਰਚਣ ਵਾਲਾ। ਸਮਰਥੁ=ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਅਪਾਰਾ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਣੀ ਕਾਰ=ਕਰਨ ਯੋਗ ਕੰਮ। 


[ਉ ਕਰਾਇਦਾ=ਕਰਵਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੫। ਸੇ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਪਜਹਿ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤ 


] ਸਮਾਵਹਿ=ਸਮਾਉਂਦੇ. ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ੧੬। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਢਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦੇ 


ਲੀ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਦਾ) ਸਮਾਂ ਪੁਗਣ ਤੇ ਮਰ ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਤ 


ਊਉ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ 
ਹੂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧੩। 
1 (ਹੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਅੰਦਰ) ਵਰਤ ਕੇ 


[| ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਰਜਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ 


1 "ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮਮਤਾ-ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੪। 


ਤੂ (ਸਭ) ਦਾਨਾਂ ਦੇ ਸਿਰ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਦਾਨ, (ਨਾਮ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਗਤ ਦੇ (ਸਭ ਕਾਰਜ) ਕਰਣ ਭੂ 
£ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ) ਆਪ ਹੀ | 


£ ਦੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ) ਕਰਾਉਣ ਯੋਗ ਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੫॥ 


] (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਜੀਵ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ ਉਸ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗੇ ਭੂ 
ਭ£ ਲਗਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਸਚ 
ਰ ਰੂਪ ਬੇਨਤੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਤੇ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ, ਉਹ) ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੧੬।੨।੧੪। 


ਜੇ ਪਰਭੂ ਨੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪ੍ਰੇਮਾਂ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਸੱਚੇ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 1 


ਰ੍ ਜੀਵ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ, ਮੁਨੀ ਤੇ ਜਤੀ ਸਤੀ ਆਦਿ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਰਿ 


[[ ਸਕਦੇ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- 
। ਵਿਣ ਜਾਣਾਏ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਜਿ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪਣ ਭਾਣੈ ॥ 


[1 ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਵੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਹੰਕਾਰੀ ਬੂ 
] ਜੀਵ ਸਦਾ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਨਾ ਚਲਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਗ ਦੁਖ ਦਾ ਰੂਪ ਭਉ 


$ ਹੋ ਨਿਬੜਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਵੀ ਹੈ:-- 
। ਬਹੁ ਸਾਦਨੁ ਦੂਖ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ॥ ਭੋ ਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ॥। 
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ।। 


ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ 


੩੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੫ 

ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ 'ਸੈਂਚ' ਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, 
ਉਹ ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਉਚੇ.ਸੁੱਚੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਸਚ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹ ਢਾਹਾਂ ਮਾਰ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੈਸੁਰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ, ਭੁਗਤਾ ਤੇ ਮੁਕਤੀਸਰ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਰਬਦ ਨਰਬਦ ਧੁੰਧੂਕਾਰਾ ॥ ਧਰਣਿ ਨ ਗਗਨਾ ਹੁਕਮੁ 
ਅਪਾਰਾ ॥ ਨਾ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸੂਰਜ, ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇਦਾ ॥੧॥ ਖਾਣੀ ਨ 


੍ ਬਾਣੀ ਪਉਣ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ ਨ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ ਖੰਡ ਪਤਾਲ ਸਪਤ ਨਹੀ 


ਸਾਗਰ, ਨਦੀ ਨ ਨੀਰੁ ਵਹਾਇਦਾ ॥੨॥ ਨਾ ਤਦਿ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ ॥ ਦੋਜਕੁ 
ਭਿਸਤੁ ਨਹੀ ਖੈ ਕਾਲਾ ॥ ਨਰਕੁ ਸੁਰਗੁ ਨਹੀ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ, ਨਾ ਕੋ ਆਇ ਨ ਜਾਇਦਾ 
॥੩॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਨਾਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਹੀ 
ਜਾਤਿ ਨ ਜਨਮਾ, ਨਾ ਕੋ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਰਬਦ=ਕਈ ਅਰਬ। ਨਰਬਦ=ਅਰਬਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਅਨਗਿਣਤ। ਧੁੰਧੂਕਾਰਾ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਭੂ 


ਧਰਣਿ=ਧਰਤੀ। ਗਗਨ=ਆਕਾਸ। ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ ਹੁਕਮ। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ=ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ।% ਖਾਣੀ=ਖਾਣੀਆਂ 


(ਚਾਰ-ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭਜ)। ਬਾਣੀ=ਬਾਣੀਆਂ (ਚਾਰ- ਪਰਾ, ਪਸੰਤੀ, ਮਧਮਾ, ਬੈਖਰੀ)। ਓਪਤਿ=ਉਤਪਤੀ। 
ਖਪਤਿ=ਨਾਸੁ. ਪਰਲੋ। ਸਪਤ=ਸਤ। ਸਾਗਰ=ਸਮੁੰਦਗ।੨। ਤਦਿ=ਤਦੋਂ। ਮਛੁ=ਮਾਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲਾ=ਪਤਾਲ ਲੋਕ। 


੬ ਦੋਜਕੁ=ਨਰਕ। ਭਿਸਤੁ=ਸੁਰਗ। ਖੈ _ਕਾਲਾ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ _ਕਾਲ।੩। ਮਹੇਸੁ=ਸਿਵ। ਨਾਜਿ-ਇਰਰੀ। 


ਪੁਰਖੁ=ਮਰਦ। ਕੋ=ਕੋਈ।੪। 
ਅਰਥ: ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਤੋ ਪਹਿਲ) ਅਰਥਾਂ ਰਬ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰੈ (ਤਾਵ ਅਣਗਿਣਤ ਸੰ ਘੁੱਪ ਹਨਰਾ 
ਸੀ। (ਉਂਦੋਂ) ਨਾ ਧਰਤੀ ਸੀ, ਨਾ ਆਕਾਸ ਸੀ, ਕੇਵਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅਪਾਰ (ਬੇਅੰਤ) ਹੁਕਮ ਹੀ (ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਸੀ)। 


$ (ਉਦੋਂ) ਨਾ ਦਿਨ ਸੀ ਨਾ ਰਾਤ ਸੀ, ਨਾਂ ਚੰਦ ਸੀ, ਨਾ ਸੂਰਜ ਸੀ. ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਅਵੁਰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਸੀ।% 


(ਉਦੋਂ ਨਾ) ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਸਨ. ਨਾ ਬਾਣੀਆਂ ਸਨ, ਨਾ ਹਵਾ ਸੀ, ਨਾ ਪਾਣੀ ਸੀ। (ਉਦੋਂ) ਨਾ 
ਉਤਪਤੀ ਸੀ. ਨਾ ਨਾਸ਼ਮਾਨਤਾ ਸੀ. ਨਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਣਾ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਣਾ ਸੀ। (ਉਦੋਂ) ਨਾ ਖੰਡ 


ਸਨ. ਨਾ ਪਾਤਾਲ ਸਨ, ਨਾ ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਸਨ. ਨਾਂ ਨਦੀਆਂ ਦੋ (ਕੋਈ) ਨੀਰ ਵਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ।੨। 


(ਉਦੋ) ਨਾ ਸੁਰਗ ਲੋਕ ਸੀ. ਨਾ ਮਾਤ ਲੋਕ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਸੀ। ਨਾ ਦੋਜਕ ਸੀ, ਨਾ 
ਬਹਿਸਤ ਸੀ. ਨਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੌਤ ਸੀ। ਨਾ ਨਰਕ ਸੀ. ਨਾ ਸੁਰਗ ਸੀ. ਨਾ ਜੰਮਣਾ ਸੀ, ਨਾ ਮਰਨਾ 
ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਜਾਂਦਾ ਸੀ।੩। 

(ਉਦੋਂ) ਨਾ ਕੋਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸੀ. ਨਾ ਵਿਸਨੂੰ ਸੀ. ਨਾ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸੀ. ਇਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਸੀ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 1 
ਸੀ ਦਿਸਦਾ। ਨਾ ਕੋਈ ਇਸਤਰੀ ਸੀ. ਨਾਂ ਪੁਰਸ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਜਾਤ ਸੀ. ਨਾ ਕਿਸੇ ਜਾਤ ਦਾ ਜਨਮ ਸੀ 
(ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਸੀ।੪। 1 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੫ ੨੯੫ ਭੋ 
[] ਨਾ ਤਦਿ ਜਤੀ ਸਤੀ ਬਨਵਾਸੀ ॥ ਨਾ ਤਦਿ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਸੁਖ ਵਾਸੀ ॥ ਭੂ 
] ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਭੇਖੁ ਨ ਕੋਈ, ਨਾ ਕੋ ਨਾਥੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਨਾ ਬ੍ਰਤ 
ਪੂਜਾ ॥ ਨਾ ਕੋ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ਦੂਜਾ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਵਿਗਸੈ, ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਤ 
| ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ ਨਾ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮੁ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਨ ਗਊ ਗੋਆਲਾ ॥ 
ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ ਪਾਖੰਡ ਨ ਕੋਈ, ਨਾ ਕੋ ਵੰਸੁ ਵਜਾਇਦਾ ॥੭॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀ ਤ 
ਭੂ ਮਾਇਆ ਮਾਖੀ ॥। ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹੀ ਦੀਸੈ ਆਖੀ ॥ ਮਮਤਾ ਜਾਲੁ ਕਾਲੁ ਨਹੀ [ 
][ ਮਾਥੈ, ਨਾ ਕੋ ਕਿਸੈ ਧਿਆਇਦਾ ॥੮॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗੋਆਲਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਆਲਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਜਤੀ=ਜਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਤੀ=ਸਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ। 
॥[ ਬਨਵਾਸੀ=ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ। ਸੁਖ ਵਾਸੀ=ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ। ਜੰਗਮ=ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ 
ਹਉ ਭੇਖ। ਨਾਬੁ=ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ। ਸੰਜਮ=ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਖਣਾ। ਗੋਪੀ=ਗਵਾਲਣ। ਕਾਠੁ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ। 
ਭੂ ਗੋਆਲਾ=ਗਾਈਆਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ। ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ=ਤੰਤਰ ਮੰਤਗ ਵੰਸੁ=ਬੰਸਰੀ। ਆਖੀ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਤੈ 
ਭੂ ਮਾਇਆ ਮਾਖੀ=ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮਖੀ ਭਾਵ ਮਿੱਠੀ ਮਾਇਆ। ਮਮਤਾ=ਮੈਂ, ਮੇਰੀ ਅਪਣਤ।੮। 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਉਦੋਂ ਨਾ ਕੋਈ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਤਿਆਗੀ ਸੀ। ਨਾ ਉਦੋਂ ਕੋਈ ਸਿਧ ਸੀ ਨਾ ਕੋਈ 
ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਨਾ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਵਾਸੀ ਭੋਗੀ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਸੀ. ਨਾ ਜੰਗਮ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਭੂ 
ਭੇਖ ਸੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ (ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਵੱਡਾ) ਨਾਥ ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ।੫। 
[1 ਨਾ ਕੋਈ ਜਪ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਨਾ ਸੰਜਮ ਧਾਰਦਾ ਸੀ. ਨਾ ਵਰਤ ਰਖਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਤ 
ਉ[ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਇਹ ਆਖਣ ਵਾਲਾ ਸੀ ਕਿ (ਰਬ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਵੀ ਹੈ। (ਉਦੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
]£ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਆਪ (ਬਣ ਕੇ ਹੀ) ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ (ਆਪਣੀ) ਕੀਮਤ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਸੀ।੬। 

1 (ਉਦੋਂ) ਨਾ ਕੋਈ ਸੁੱਚਮ ਰਖਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਸੰਜਮ ਧਾਰਦਾ ਸੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਭੂ 
ਭੂ ਪਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਗੋਪੀ ਸੀ, ਨਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸੀ. ਨਾ ਗਊ ਸੀ. ਨਾ ਗੁਆਲਾ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਤੰਤਰ ਮੰਤਰ ਭੈ 
ਭਉ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਪਖੰਡ ਸੀ. (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਬੰਸਰੀ ਵਜਾਉਂਦਾ ਸੀ । 
੍ (ਉਦੋ) ਨਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਨਾ ਧਾਰਮਿਕ-ਕ੍ਰਿਆ ਹੁੰਦੀ ਸੀ. ਨਾ ਮਿਠੀ ਮਾਇਆ ਸੀ। ਨ : ਭੂ 
$ ਕੋਈ (ਉਚੀ ਨੀਵੀ) ਜਾਤ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਜ਼ਾਤ ਵਿਚ) ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦਿਸਦਾ ਸੀ। ਨਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਜਾਲ ਤੈ 
][ ਸੀ. ਨਾ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਕਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਕਰਦਾ ਸੰ 
ਹੂ ਨਿੰਦੁ ਬਿੰਦੁ ਨਹੀ ਜੀਉ ਨ ਜਿੰਦੋ ॥ ਨਾ ਤਦਿ ਗੋਰਖੁ ਨਾ ਮਾਛਿੰਦੋ ॥ ਨ“ 
॥[ ਤਦਿ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨੁ ਕੁਲ ਓਪਤਿ, ਨਾ ਕੋ ਗਣਤ ਗਣਾਇਦਾ ॥੯॥ ਵਰਨ ਭੇਖ 
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॥ ਨਹੀ ਬ੍ਰਹਮਣ ਖਤੀ ॥ ਦੇਉ ਨ ਦੇਹੁਰਾ ਗਊ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ॥ ਹੋਮ ਜਗ ਨਹੀ ਤੀਰਥਿ 
ਨਾਵਣ, ਨਾ ਕੋ ਪੂਜਾ ਲਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਨਾ ਕੋ ਮੁਲਾ ਨਾ ਕੋ ਕਾਜੀ ॥ ਨਾ ਕੋ ਸੇਖੁ 
| ਮਸਾਇਕੁ ਹਾਜੀ ॥ ਰਈਅਤਿ ਰਾਉ ਨ ਹਉਮੈ ਦੁਨੀਆ, ਨਾ ਕੋ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਦਾ 
॥॥੧੧॥ ਭਾਉ ਨ ਭਗਤੀ ਨਾ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ॥ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਬਿੰਦੁ ਨਹੀ ਰਕਤੀ ॥ 
| ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ, ਸਾਚੇ ਏਹੋ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਣਾਇੰਦਾ, ਲਾਇੰਦਾ, ਦੁਨੀਆਂ। ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ: ਮੁੱਲਾ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿੰਦੁ=ਨਿੰਦਾ। ਬਿੰਦੁ=ਖੁਸ਼ਾਮਦ, ਵਡਿਆਈ। ਜੀਉ=ਜੀਵ। ਜਿੰਦੋ=ਜਿੰਦ, ਜਾਨ। 
ਉ ਗੋਰਖੁ=ਗੋਰਖ ਨਾਲ। ਮਾਛਿੰਦੋ=ਮਾਛਿੰਦ ਨਾਥ ਕੁਲ ਓਪਤਿ=ਕੁਲਾਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਗਣਤ=ਲੇਖਾ।੯। 
$ ੮੪9=ਦੇਵਾ। ਦੇਹੁਰਾ=ਸ਼ਿਵ _ਮੰਦਰ। _ਗਾਇਤ੍ਰੀ=ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਦਾ _ਮੰਤਗ _ਹੋਮ=ਹਵਨ। _ਜਗ=ਯੌਰ॥ 
॥ ਨਾਵਣੁ=ਇਸਨਾਨ।੧੦। _ਮਸਾਇਕ=ਸੁਖ _ਦਾ ਬਹੁ _ਵਚਨ। _ਰਈਅਤਿ=ਪਰਜਾ। _ਰਾਉਂ=ਰਾਜਾ। 
 ਕਹਣੁ=ਗੇਂਲ।੧੧। ਭਾਉ=ਮ੍ਰੇਮ ਸਿਵ ਸਕਤੀ=ਚੇਤਨ ਤੇ ਜੜ੍ਹ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਮਾਇਆ। ਬਿੰਦੁ=ਵੀਰਜ। | 
ਉ ਰਕਤੀ=ਰੌਂਤ, ਲਹੂ।੧੨। 
| ਅਰਥ: (ਉਦੋਂ) ਨਾ ਨਿੰਦਾ ਸੀ, ਨਾ ਵਡਿਆਈ ਸੀ. ਨਾਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸੀ. ਨਾ ਜਿੰਦ (ਜਾਨ) ਸੀ। ਓਦੋਂ ਹੂ 
॥ ਨ ਕੋਈ ਗੋਰਖ ਜੋਗੀ ਸੀ. ਨਾ ਮਫਿੰਦੂ ਜੋਗੀ ਸੀ। ਨਾ ਤਦੋਂ ਗਿਆਨ ਚਰਚਾ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਬੂ 
ਲਗਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਨਾ (ਕਿਸੇ) ਖਾਨਦਾਨ ਦੀ ਉਪਜ ਸੀ. (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਸੀ।੯। 

(ਉਦੋ) ਨਾ ਕੋਈ ਵਰਣ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਭੇਖ ਸੀ ਨਾ ਕੋਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਖਤਰੀ ਸੀ। ਨਾ ! 
ਇ ਕੋਈ ਦੇਵਤਾ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਮੰਦਰ ਸੀ.ਨਾ ਕਿਤੇ ਗਉ (ਮਾਤਾ) ਸੀ.ਨਾ ਗਾਇਤ੍ਰੀ ਮੰਤਰ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਹਵਨ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, (ਅਤੇ) ਨਾ ਪੂਜਾ (ਟਿੱਕਾ ਆਦਿ) ਲਾਉਂਦਾ ਸੀ।੧੦॥ ਭੂ 

ਨਾ ਮੁੱਲਾ ਸੀ ਨਾ ਕੋਈ ਕਾਜੀ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਸੇਖ ਸੀ ਨਾ ਹਾਜੀ ਸੀ। ਨਾ ਰਈਅਤ ਸੀ. ਨਾ ਕੋਈ 
$ ਰਾਜਾ ਸੀ, ਨਾ ਹਉਮੈ ਸੀ, (ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਗੱਲ ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੀ।੧੧। 
ਰਿ ਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੀ. ਨਾ ਭਗਤੀ ਸੀ. ਨਾ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਸੀ. ਨਾ ਮਾਇਆ ਸੀ। ਨਾ ਕੋਈ ਸਜਣ ਸੀ. ਨਾਂ 
 ਮਿੰਤਰ ਸੀ, ਨਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਵੀਰਜ ਸੀ. ਨਾ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ (ਲਹੂ) ਸੀ। (ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਸ਼ਾਹ 
ਸੀ. (ਆਪ ਹੀ) ਵਪਾਰੀ ਸੀ, ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਇਹੋ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਸੀ।੧੨ 

ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਨ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ॥ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ਉਦੈ ਨਹੀ ਆਸਤ ॥। ਭੂ 
| ਕਹਤਾ ਬਕਤਾ ਆਪਿ ਅਗੋਚਰੁ, ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਭੂ 
ਤਾ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਬਾਝੁ ਕਲਾ ਆਡਾਣੁ ਰਹਾਇਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਭੂ 

ਉਪਾਏ. ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਵਿਰਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ 
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]£ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਧੈ ਹੁਕਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥। ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਪਾਤਾਲ ਅਰੰਭੇ, ਗੁਪਤਹੁ 
ਪਰਗਟੀ ਆਇਦਾ ।੧੫॥ ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ 
॥ ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਬਿਸਮਾਦੀ, ਬਿਸਮ ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਖਾਇੰਦਾ, ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਵਧਾਇੰਦਾ, ਗੁਪਤਹੁੰ. ਗਾਇੰਦਾ, ਪਰਗਟੀਆਇੰਦਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਤੇਬ=ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ=ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਧਰਮ 
][ ਪੁਸਤਕਾਂ। ਸਾਸਤ=ਸ਼ਾਸਤਰ। ਉਦੈ=ਸੂਰਜ ਦਾ ਚੜ੍ਹਨਾ! ਆਸਤ=ਸੂਰਜ ਦਾ ਡੁੱਬਣਾ। ਕਹਤਾ ਬਕਤਾ=ਕਹਿਣ 
ਭੂ ਤੇ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਅਗੋਚਰੁ=ਮਨ ਚਿੰਦਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਲਖਾਇਦਾ=ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਸੀ।੧੩। ਭੂ 
ਹ[ ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ=ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਬਾਝੁ _ਕਲਾ=ਬਿਨਾਂ ਸਰੀਰਕ ਸੁਕਤੀ ਦੇ। 
][ ਆਡਾਣੁ=ਫੈਲਾਉ. _ਪਸਾਰਾ। __ਰਹਾਇਆ=ਟਿਕਾਇਆ, _ਸਹਾਰਾ _ਦਿੱਤ1੧੪। _ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ _ ਨੇ! 
]| ਸਬਾਇਆ=ਸਭ। ਅਰੰਭੇ=(ਬਣਾਉਣੇ) ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੇ। ਗੁਪਤੁ=ਗੁਪਤ (ਅਵਸਥਾ) ਤੋਂ ਪਰਗਟੀਆਇਦਾ=ਪ੍ਰਗਟ 
][ ਹੋਇਆ।੧੫॥ ਤਾ ਕਾ=ਉਸ ਪਰਭੂ) ਦਾ। ਤੇ=ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ। ਬਿਸਮਾਦੀ=ਹੈਰਾਨਕੁੰਨ। ਬਿਸਮ ਭਏ=ਹੈਰਾਨ 
][ ਹੋਏ੧੬। 
॥ ਅਰਥ: ਨਾ ਕੋਈ ਵੇਦ ਸਨ, ਨਾ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੀਆਂ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਸਨ, ਨਾ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ 
][ ਸਨ, ਨਾ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਨ, ਨਾ ਕੋਈ ਪੁਰਾਣ (ਪੜ੍ਹਦਾ ਸੀ), ਨਾ (ਸੂਰਜ) ਚੜ੍ਹਦਾ ਸੀ, ਨਾ (ਸੂਰਜ) ਡੁੱਬਦਾ ਸੀ। 
ਹੈ (ਉਦੋਂ) ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੱਸ ਕੇ ਕਹਿਣ ਤੇ 
ਭੂ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ।੧੩। 
| ਜਦੋਂ (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾਂ ਤਦੋਂ (ਉਸ ਨੇ) ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ 
ਹਉ ਸਰਗੁਣ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ (ਆਸਰੇ) ਜਗਤ ਪਸਾਜੇ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ। ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਸ਼ਿਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਪੈਦਾ! 
][ ਕੀਤੇ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਵਧਾ ਦਿੱਤਾ ।੧੪। 
੍ (ਜਿਸ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣਾਇਆ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆਈ ਕਿ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਹੀ) ਇਸਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਥਾਂ (ਉਸ 
| ਦਾ) ਹੁਕਮ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਖੰਡ. ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਗੁਪਤ 
ਹੂ (ਅਵਸਥਾ, ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੫। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੋਝੀ 
[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੋ ਸਚ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤ 
ਸੁਕਤੀ ਵੇਖ ਕੇ) ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੬।੩।੫। 
। ਜਿਵੇਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੨੧ਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ 'ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ 
 ਆਪਿ' ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਦੇ ੧੩ਵੇਂ ਅੰਕ ਤੱਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਨਿਰਗੁਣ ਅਵਸਥਾ ਦਾ 
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ਵਿਖਨਨ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਥਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਉਂਦਾ। ਬਾਕੀ ਦੇ 
ਤਿੰਨ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 'ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ॥। ਬਾਝੁ 
ਕਲਾ ਆਡਾਣੁ ਰਹਾਇਆ' ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਮਝ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਲਗ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ, 
ਪਾਤਾਲਾਂ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਜਦੋਂ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਹਮਣੇ ਆਈ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਪਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਦੋਂ ਤੇ ਹੁਣ ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਰਿ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਪੇ ਅਪੁ ਉਪਾਇ ਨਿਰਾਲਾ ॥ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਕੀਓ 
ਹੋ ਦਇਆਲਾ ॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਬੰਧਨੁ, ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਰਚਾਇਦਾ ॥। ੧ ॥ 
ਨਉ ਘਰ ਥਾਪੇ ਥਾਪਣਹਾਰੈ॥ਦਸਵੈ ਵਾਸਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੈ ॥ ਸਾਇਰ ਸਪਤ ਭਰੇ 
[[ ਜਲਿ ਨਿਰਮਲਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਇਦਾ ॥੨॥ ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪਕ ਜੋਤਿ । 
ਸਬਾਈ ॥ ਆਪੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਸਚੇ ਸੋਭਾ ] 
ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ ਗੜ ਮਹਿ ਹਾਟ ਪਟਣ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਪੂਰੈ ਤੋਲਿ ਤੋਲੈ ਵਣਜਾਰਾ ॥ 
ਭੈ ਆਪੇ ਰਤਨੁ ਵਿਸਾਹੇ ਲੇਵੈ. ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਾਲਾ=ਨਿਰਲੇਪ, ਵੱਖਰਾ। ਬੰਧਨੁ=ਜੋੜ. ਮੇਲ। ਕੋਟੁ=ਕਿਲ੍ਹ। ਰਚਾਇਦਾ=ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ।੧ ਭੂ 
ਨਉ ਘਰ=ਨੋ ਇੰਦ ਥਾਪੇ=ਬਣਾਏ ਗਏ। ਥਾਪਣਹਾਰੈ=ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮੇਸਰ)ਨੇ। ਦਸਵੈ=ਦਸਵੇਂ ਘਰ ਭਾਵ ਤੂ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ (ਵਿਚ)। ਸਾਇਰ=ਸਮੁੰਦਗ। ਸਪਤ=ਸਤ. ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁੱਧੀ। ਜਲਿ ਨਿਰਮਲਿ-(ਨਾਮ ਤ 
[ ਦੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਜਲ _ਨਾਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ।੨। ਰਵਿ=ਸੂਰਜ। ਸਸਿ=ਚੰਦਰਮਾ। ਦੀਪਕ=ਦੀਵੇ। 
 ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ। ਗੜ=ਕਿਲ੍ਹਾ। ਪਟਣ=ਸ਼ਹਿਰ। ਵਿਸਾਹੇ=ਖਰੀਦਦਾ ਹੈ।੪। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਫਿਰ) ਇਸ ! 
ਰੂਪ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਇਆਲੂ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਸਚਾ ਥਾਨ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਤ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪ ਹੀ) ਹਵਾ; ਪਾਣੀ ਅੱਗ (ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਦਾ) ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ 
 ਰਚਦਾ (ਬਣਾਂਦਾ) ਹੈ।੧। 

1 (ਹੈ ਭਾਈ) ਰਚਣਹਾਰ ਹਰੀ ਨੇ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨੌ (ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰ) ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਦਸਵੇਂ ਘਰ ਤੂ 
(ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਵਿਚ ਉਸ ਅਲਖ ਤੇ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਸੱਤ ਸਰੋਵਰ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਬੂ 
][ ਇੰਦ੍ਰੇ ਮਨ ਤੇ ਬੁੱਧੀ) ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕੋਈ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ । 
( ਲਗਦੀ।੨। ਹੈ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੋ ਦੀਵਿਆਂ ਵਿਚ ਅਤੇ) ਸਾਰੀ ਭੂ 
| (ਸ੍ਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਜੋਤਿ (ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ)। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ) ਰਚ ਕੇ (ਜੋਤਿ ਰਖ ਕੇ) ॥ 


1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੬ ੩੯੯ 
[ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ) ਸਚੇ (ਨਾਲ 
ਲਗ ਕੇ ਹੀ ਹਰ ਕੋਈ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। ਰ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਮਾਨੋ) ਸ਼ਹਿਰ ਤੇ ਹਟ ਹਨ (ਜਿਥੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ) ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਪੂਰੇ ਤੋਲ ਨਾਲ ਤੋਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਚ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਗਊ 
ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ (ਵਸਤੂ ਤੋਲਦਾ ਹੈ'। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ 
ਹੀ ਰਤਨ ਖ਼ਰੀਦਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਮੁੱਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪। 


ਭੂ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ਪਾਵਨਹਾਰੈ ॥ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪੂਰੇ ਭੰਡਾਰੈ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਲੇ ਆਪੇ 
][ ਰਹਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੫॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ॥ ਜਮ ਜੰਦਾਰੁ ਭ 
ਭੂ ਨ ਮਾਰੈ ਫੇਟੈ ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਾਸੀ, ਆਪੇ ਬਿਗਸਿ ਧਿਆਇਦਾ ॥੬॥ 
( ਆਪੇ ਵਰਖੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ॥ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਲਾਲ ਅਪਾਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਬੂ 
| ਪਾਈਐ, ਪ੍ਰੋਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਦਾ ॥%॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਲਹੈ ਅਮੋਲੋ ॥ ਕਬਹੀ ਨ ਘਾਟਸਿ ਭੂ 
[[ ਪੁਰਾ ਤੋਲੋਂ ॥ ਸਚੇ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ, ਸਚੋ ਸਉਦਾ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬੁਝਾਇੰਦਾ. ਧਿਆਇੰਦਾ, ਪਾਇੰਦਾ । 

ਭੂ ਪਦ _ਅਰਥ: _ਕਲਾ=ਸੰਤਾ. _ਸ਼ੁਕਤੀ। _ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ।੫। ਭੇਟੈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਜੰਦਾਰੁ=ਅਵੈੜਾ, ਜ਼ਾਲਮ। ਫੇਟੈ=ਸੱਟ ਫੇਟ। ਬਿਗਾਸੀ=ਖਿੜਦਾ ਹੈ।੬। ਲਹੈ=ਲੱਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤੋਲੋ=ਤੋਲ।੮। 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ ਕੀਮਤ) ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੀ) 
ਉ£ ਕਦਰ ਪਾਈ ਹੈ। (ਉਸ) ਵੇਪਰਵਾਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
| ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਸਾਰੀ ਕਲਾ ਲੈ ਕੇ (ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ' 
| ਧਾਰ)ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੫। 
| (ਹੇ ਤਾਈ) ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਜਮ (ਉਸ ਨੂੰ) 
| ਸੈਟ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ (ਫੁੱਲ) ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
( ਅੰਦਰ) ਖਿੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ।੬। 
1 (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ _( ਬਣ ਕੇ) ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਊ 
£ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਲਾਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਪੂਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
ਊਉ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ।੭। | 
[|] (ਹੇ ਭਾਈ /) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅਮੋਲਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਬਂਊ 
ਭੈ ਪਦਾਰਥ ਕਦੇ ਵੀ) ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਚ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਹੈ, ਉਸ ' | 
| ਨੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੮। 


੪੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੬-੩੭ ਨ 
ਇਆ 
ਹੋਇ ਸੁ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ, ਮਾਨੈ ਹੁਕਮੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ ਹੁਕਮੇ ਆਇਆ ਹੁਕਮਿ 
ਸਮਾਇਆ ॥ ਹੁਕਮੈ ਦੀਸੈ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਹੁਕਮੇ ਸੁਰਗੁ ਮਛੁ ਪਇਆਲਾ, ਹੁਕਸੇ ] 
ਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਹੁਕਮੇ ਧਰਤੀ ਧਉਲ ਸਿਰਿ ਭਾਰੰ ॥ ਹੁਕਮੇ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ] 
[| ਗੈਣਾਰੰ ॥ ਗੁਕਮੇ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸਾ, ਹੁਕਮੇ ਖੇਲ ਖੇਲਾਇਦਾ ॥੧੧॥ ਹੁਕਮੇ ][ 
ਹੂ ਆਡਾਣੇ ਆਗਾਸੀ ॥ ਹੁਕਮੇ ਜਲ ਥਲ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਵਾਸੀ ॥ ਹੁਕਮੇ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਸਦਾ ] 
$£ ਫੁਨਿ ਹੁਕਮੇ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਇਦਾ ॥੧੨॥ ਹੀ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: _ ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ _ਸਮਾਇਆ=ਲੀਨ _ਹੋਇਆ। _ਹੁਕਸੈ=ਹੁਕਮ _ਅਨੁਸਾਗ 1 
ਭੂ ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ। _ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ _ਕੀਤਾ _ਹੋਇਆ। _ਮਛੁ=ਮਾਤ _ਲੋਕ। _ਪਇਆਲ=ਪਾਤਾਲ _ ਲੋਕ! ਹੋ 
ਭਉ ਰਹਾਇਦਾ=ਰਖਦਾ, ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੦। ਧਉਲ=ਬੈਲ। ਗੈਣਾਰੰ=ਆਕਾਸੁ। ਸਿਰਿ ਭਾਰੰ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਭਾਗ੧੧ 1 
$ ਆਡਾਣੇ=ਔੱਡ ਹੋਏ ਹਨ। ਆਗਾਸੀ=ਆਕਾਸ। ਗਿਰਾਸ=ਗਿਰਾਹੀ, ਭਾਵ ਰੋਜ਼ੀ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ।੧੨॥ ॥ 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸਚਾ ਸੌਦਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ. (ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ । 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਇਹ ਸੌਦਾ ਦਿਵਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਦਾ ਭੀ 
ਹੈ. (ਉਸ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੯। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ) ਆਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ] 
| ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ] 
| ਹੈ। ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੁਰਗ ਲੋਕ, ਮਾਤ ਲੋਕ. ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਬਣੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਉਸ ਤਹ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੁਕਤੀ ਵਾਲੀ) ਕਲਾ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੧੦। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਬਣੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਭਾਰ (ਧਰਮ ਰੂਪ) ਧਉਲ ਦੇ ਸਿਰ 
ਉਤੇ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ (ਖੜੇ ਹਨ)। ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਮਾਇਆ ਦੇ -; 
| (ਘਰ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵਾਂ ਨੰ) ਖੇਡਾਂ ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧% [| 
ਹੂ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਬਿਨਾਂ ਥੰਮਂ ਤੋਂ ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ) | 
ਭੂ ਜਲ, ਥਲ ਤੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਦੇ ਵਸਨੀਕ (ਬਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ)। ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ] 
ਹਉ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਰੋਜ਼ੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਦੇਖ-ਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਸਭ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਵੇਖਣ ਲਈ ਨਜ਼ੁਰ ਵੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੧੨। 
ਰੁਕਮਿ ਉਪਾਏ ਦਸ ਅਵਤਾਰਾ ॥ ਦੇਵ ਦਾਨਵ ਅਗਣਤ ਅਪਾਰਾ ॥ ਮਾਨੈ ਰ੍ 
| ਹੁਕਮੁ ਸੁ ਦਰਗਹ ਪੈਝੈ. ਸ਼ਾਚਿ ਮਿਲਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਹੁਕਮੇ ਜੁਗ ਛਤੀਹ ] 
1 ਗੁਦਾਰੇ ॥ ਹੁਕਮੇ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਆਪਿ ਨਾਥੁ ਨਥੀ ਸਭ ਜਾ ਕੀ, ਬਖਸੇ 
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][ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਗੜੈ ਮਹਿ ਰਾਜਾ ॥ ਨੇਬ ਖਵਾਸ ਭਲਾ 
ਦਰਵਾਜਾ ॥ ਮਿਥਿਆ ਲੋਭੁ ਨਾਹੀ ਘਰਿ ਵਾਸਾ. ਲਬਿ ਪਾਪਿ ਪਛੁਤਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਭੂ 
| ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਕਾਰੀ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਸਰਣਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ 
ਮਿਲੈ ਜਗਜੀਵਨੁ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਪਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਾਇਂਦਾ, ਨਾਹੀਂ, ਪਛੁਤਾਇੰਦਾ। 


ਪਦ ਅਰਥ: _ਦਾਨਵ=ਦੈਂਤ, ਰਾਖੁਸ। ਧੈਝੈ=ਆਦਰ _ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੩। _ਗੁਦਾਰੇ=ਗੁਜ਼ਾਰੇ। 1 
| ਯਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਨਾਥੁ=ਮਾਲਕ। ਨਥੀ=ਨੱਥੀ ਹੋਈ, ਬੱਧੀ ਹੋਈ।੧੪। ਗੜੈ(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ। ਭਉ 
ਰਾਜਾ=(ਹਰੀ) _ਰਾਜਾ। _ਨੇਬ=ਨਾਇਬ _(ਕਰਮ ਇੰਦਰੇ)। ਖਵਾਸ=ਖ਼ਾਸ ਸੇਵਕ (ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ)। ਭਲਾ 1 
ਦਰਵਾਜਾ=-ਮੂੰਹ), ਚੰਗਾ ਦਰਵਾਜਾ। ਲਬਿ=ਲੋਭ ਕਰਕੇ। ਪਾਪਿ=ਪਾਪ ਕਰਕੇ।੧੫॥ ਕਾਰੀ=ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਕਾਰਿੰਦੇ। ਗ੍ 
ਸੰਜਮ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕਣਾ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਜਗਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ, [| 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ੧੬। 
ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਦਸ ਅਵਤਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਦੈਂਤ ਬਣਾਏ ਹਨ। (ਜੋ ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਆਦਰ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 


ਹੈ. (ਪਰਭੂ) ਉਸ ਨੂੰ ਸਚ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (੍‌ੁੰਧੂਕਾਰ ਵਾਲੇ) ਛੱਤੀ ਜੁਗ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤੇ। ਆਪਣੇ ਭੀ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿੱਧ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਉਹ ਆਪ ਮਾਲਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਰਚਨਾ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ 1 
(ਚੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੪। ਭੀ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੋਟ (ਕਲਹਾ ਹੈ), ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ) ਕਰਮ 
ਇੰਦ ਨਾਇਬ ਹਨ, ਗਿਆਨ ਇੰਦਰ ਵਿਸੇਸ਼ ਸੇਵਕ ਹਨ ਤੇ ਮੂੰਹ ਚੰਗਾ ਦਰਵਾਜਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਝੂਠੇ ਲੋਭ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਨੂੰ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਅਤੇ ਜੀਵ) ਲੋਭ ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੫॥ 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਰਮ ਇੰਦੇ੍‌ ਨਾਇਬ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਉ 
ਜੀਵ ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਹਜੇ ਭੂ 
॥ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰਬੀ ਹੂ 

ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੬।੪1੧੬। 


ਰ ਪਰਸੇਸੁਰ ਨੇ ਪਉਣ, ਪਾਣੀ, ਅਗਨੀ. ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਇਕਠਾ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ ਉਸਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਭੂ 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨੌ ਦੁਆਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਅਤੇ ਦਸਵਾਂ ਦੁਆਰ ਗੁਪਤ ਰਖ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਪ ਵਸਣ ਤੂ 
ਲਗ ਪਿਆ। ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ, ਮਤਿ, ਮਨਿ ਬੁਧਿ ਅਤੇ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਪਾ ਦਿੱਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ-ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਾਲ ਦਿਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


1 


ਲੱ ੨੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੭ 


| ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਣ ਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਚੇ ਸੌਦੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ 
ਉ ਹੈ। ਜਦ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਉਸਦੇ ਕਾਰਿੰਦੇ ਬਣ ਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਦੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਉਸਦਾ ਮਨ ਬੁਰੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ 


ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਜਾ ਸਕੀਏ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਪਸਾਰਾ ਤੇ ਹੋਰ ਹਸਤੀਆਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਉਹ ਭ 


ਸਭ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਹੀ ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ। 
ਰ੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਸੁੰਨ ਕਲਾ ਅਪਰੰਪਰਿ ਧਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰਾਲਮ ਅਪਰ 
| ਅਪਾਰੀ ॥ ਆਪੇ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ. ਸੁੰਨਹੁ ਸੁੰਨ ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ 
| ਸੁੰਨੈ ਤੇ ਸਾਜੇ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਕਾਇਆ ਗੜ ਰਾਜੇ ॥ ਅਗਨਿ ਪਾਣੀ ਜੀਉ ਜੋਤਿ 
[ ਤੁਮਾਰੀ, ਸੁੰਨੇ ਕਲਾ ਰਹਾਇਦਾ ॥੨॥ ਸੁੰਨਹੁ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਉਪਾਏ ॥ ਸੁੰਨੇ 
ਵਰਤੇ ਜੁਗ ਸਬਾਏ ॥ ਇਸੁ ਪਦ ਵੀਚਾਰੇ ਸੋ ਜਨੁ ਪੂਰਾ, ਤਿਸੁ ਮਿਲੀਐ ਭਰਮੁ 
ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੩॥ ਸੁੰਨਹੁ ਸਪਤ ਸਰੋਵਰ ਥਾਪੇ ॥ ਜਿਨਿ ਸਾਜੇ ਵੀਚਾਰੇ ਆਪੇ ॥ ਤਿਤੁ 
ਉ ਸਤਸਰਿ ਮਨੂਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਵੈ, ਫਿਰਿ ਬਾਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁੰਨ=ਨਿਰਗੁਨ ਸਰੂਪ। ਕਲਾ=ਸਤਿਆ, ਸੁਕਤੀ। ਅਪਰੰਪਰਿ ਧਾਰੀ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੇ ਬਣਾਈ। ਨਿਰਾਲਮੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਸੁੰਨਹੁ=ਸੁੰਨ (ਸ਼ਕਤੀ) ਤੋਂ। ਸਾਜੇ=ਬਣਾਏ। ਕਾਇਆ=ਸਰੀਗ ਗੜ ਰਾਜੇ=ਕਿਲੇ ਦੇ 
[ ਰਾਜੇ (ਤਾਵ ਜੀਵ)। ਜੀਉ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਸੁੰਨੈ=ਸੁੰਨ ਵਿਚ ਹੀ।੨। ਸਬਾਏ=ਸਾਰੇ ਹੀ। ਸਪਤ ਸਰੋਵਰ=ਸਤ ਸਰੋਵਰ (ਪੰਜ 
ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧੀ)। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਤਿਤੁ ਸਤ ਸਰਿ=ਉਸ (ਸਤ) ਸਚੇ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। 
ਨਾਵੈ=ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਸੁੰਨ ਸੁਕਤੀ (ਸਦਾ ਲਈ) ਧਾਰੀ ਹੋਈ 
ਉ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਪਰ ਤੇ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ (ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵੀ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ 
ਕੁਦਰਤਿ (ਰਚਨਾ) ਪੈਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੇ ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ) 
ਉ ਮੁੰਨੇ ਤੋਂ ਸੁੰਨ (ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੋਂ) ਨਿਰੋਲ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
[ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਹਵਾ, ਪਾਣੀ (ਆਦਿ ਤੱਤ ਆਪਣੇ) ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ 
ਉ ਹਨ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਸਰੀਰ ਤੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜੇ ਪੈਦਾ ਕਰ 
(ਜੀਵਾਤਮਾ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਅੱਗ ਪਾਣੀ (ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ) ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਬਣਾਈ 
ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਤੇਰੀ) ਜੋਤਿ ਹੈ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਸੁੰਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁਕਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੁੰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਸੁਨ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਸੁੰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਜਗ ਬੀਤਦੇ ਗਏ। ਇਸ ਸੁੰਨ ਵਾਲੇ ਪਦ (ਭਾਵ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਜੋ) ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਸਮਝ ਲਵੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ) ਉਹ 
ਪੂਰਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। 


ਪਨ“ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੭ ੪੦੩ 
ਭ (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸੁੰਨ (ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀ) ਸਤ ਸਰੋਵਰ (ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ, ਮਨ ਭੂ 
ਤੇ ਬੁੱਧੀ) ਬਣ/ਏ ਹਨ। ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ (ਖਿਆਲ) ਰਖਦਾ ਤੂਂ? 
ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸਚੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਤ 
ਭੂ: _ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ।੪। | 
[| ਸੁੰਨਹੁ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਗੈਣਾਰੇ ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਜੋਤਿ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੇ ॥। ਸੁੰਨੇ ਅਲਖ ਤ 
( ਅਪਾਰ ਨਿਰਾਲਮੁ, ਸੁੰਨੇ ਤਾੜੀ ਲਾਇਦਾ ॥੫॥ ਸੁੰਨਹੁ ਧਰਤਿ ਅਕਾਸੁ ਉਪਾਏ ॥ ਬਿਨੁ ! 
 ਥੰਮਾ ਰਾਖੇ ਸਚੁ ਕਲ ਪਾਏ ॥ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਜਿ ਮੇਖੁਲੀ ਮਾਇਆ, ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਭੂ 
 ਖਪਾਇਦਾ ॥੬॥ ਸੁੰਨਹੁ ਖਾਣੀ ਸੁੰਨਹੁ ਬਾਣੀ ॥ ਸੁੰਨਹੁ ਉਪਜੀ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਉਤਭੁਜੁ ] 
। ਚਲਤੁ ਕੀਆ ਸਿਰਿ ਕਰਤੈ, ਬਿਸਮਾਦੁ ਸਬਦਿ ਦੇਖਾਇਦਾ ॥%॥ ਸੁੰਨਹੁ ਰਾਤਿ ਦਿਨਸੁ 
। ਦੁਇ ਕੀਏ ॥ ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ ਸੁਖਾ ਦੁਖ ਦੀਏ ॥ ਸੁਖ ਦੁਖ ਹੀ ਤੇ ਅਮਰੁ ਅਤੀਤਾ, ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਘਰੁ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਾਇੰਦਾ, ਥੰਮਾਂ. ਖਪਾਇਂਦਾ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੈਣਾਰੇ=ਆਕਾਸ। ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ। ਕਲ=ਸਕਤੀ। ਸਾਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਮੇਖੁਲੀ=ਤੜਾਗੀ ਰਸੀ ਤੂ 

(ਬੰਨਣ ਲਈ)। ਖਪਾਇੰਦਾ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬। ਖਾਣੀ=ਖਾਣੀਆਂ। ਬਾਣੀ=ਬਾਣੀਆਂ। ਉਪਜੀ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ] 
ਤੁੰਨਿ=ਸੁੰਨ ਦੁਆਰਾ। ਉਤਭੁਜੁ=ਖਾਣੀ ਭਾਵ ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ। ਬਾਣੀ=(ਚਾਰ) ਬਾਣੀਆਂ। ਚਲਤੁ=ਖੇਲ, ਕੌਤਕ। `] 
ਸਿਰਿ=ਸਿਰ _ਉਤੇ। _ਖਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ _ਨੇ। _ਥਿਸਮਾਦੁ=ਹੈਰਾਨ।੭। _ਦੁਇ=ਦੋਵੇਂ। ਓਪਤਿ=ਉਤਪਤੀ। ਨ 

। _ ਖਪਤਿ=ਨਾਸ਼। ਅਤੀਤਾ=ਮਾਇਆ (ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਤਿਆਗੀ ।੮। [| 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੁੰਨ ਤੋਂ ਹੀ ਚੰਨੰ. ਸੂਰਜ. ਆਕਾਸ ਵਿਚ (ਟਿਕਾਏ ਹਨ)। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਹਰ 

ਜੋਤਿ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਸਰ ਰਹੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਲਖ, ਅਪਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁੰਨ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ] 
ਅਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁੰਨ (ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸਦਾ) ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੫/ ਉਤ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੇ) ਸੁੰਨ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਤੋਂ ਹੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਬਿਨਾਂ ਥੰਮਾਂ ਭਾਵ ] 

(ਸਹਾਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆਂ ਹੈ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਸ਼ਕਤੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿੰਨ 
ਭਵਨ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਸੀ ਨਾਲ ਬੰਰ੍ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਗ੍ 
(ਆਪ ਹੀ) ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬। ॥ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁੰਨ ਭਾਵ) ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ (ਚਾਰ) ਖਾਣੀਆਂ ਤੇ ਚਾਰ ਬਾਣੀਆਂ ਪੈਦਾ ਹਰ 

ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਨਿਰਗੁਣ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ]ਊ 

: ਹੈ। ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਉਤਭੁਜ (ਖਾਣੀਆਂ) ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕੀਤਾ, (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਅਸਚਰਜ 7] 
][ ਖੇਲ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ।% 3 
1 (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਦੋਵੇਂ ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਬਣਾਏ। ਜਨਮ ਤੇ ਮੌਤ, ਸੁਖ ਤੇ ਦੁੱਖ ਭੂ 
ਬਣਾ ਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਾਏ। (ਜਿਹੜਾ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਅਮਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਭੂ 

[ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। | 
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੪੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੭-੩੮ 


| 
ਸਾਮ ਵੇਦੁ ਰਿਗੁ ਜੁਜਰ ਅਥਰਬਣੁ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਹੈ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ॥ ਤਾ | 
ਉ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋ, ਤਿਉ ਬੋਲੇ ਜਿਉ ਬੋਲਾਇਦਾ ॥੯॥ ਸੁੰਨਹੁ ਸਪਤ ਪਾਤਾਲ ] 
| ਉਪਾਏ ॥ ਸੁੰਨਹੁ ਭਵਣ ਰਖੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ ਅਪਰੰਪਰਿ, ਸਭੁ ਤੇਰੋ [ 
ਇ ਕੀਆ ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਰਜ ਤਮ ਸਤ ਕਲ ਤੋਰੀ ਛਾਇਆ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਹਉਮੈ 
ਦੁਖੁ ਪਾਇਆਸਜਿਸ ਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਗੁਣਿ ਚਉਥੇ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇਦਾ | 
॥੧੧॥ ਸੁੰਨਹੁ ਉਪਜੇ ਦਸ ਅਵਤਾਰਾ ॥ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਕੀਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਦੇਵ ਭੂ 
ਇ ਦਾਨਵ ਗਣ ਰਧਿਰਬ ਸਾਜੇ, ਸਭਿ ਲਿਖਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਇਦਾ ।੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਮ=ਵੇਦ ਦਾ ਨਾਂ। ਰੁਗੁ=ਰਿਗਵੇਦ। ਜੁਜਰੁ=ਵੇਦ ਦਾ ਨਾ। ਅਥਰਬਣ=ਵੇਦ ਦਾ ਨਾਂ। ਬ੍ਰਹਮੇ 
ਮੁਖਿ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਮੁਖ ਤੋਂ ਨਿਕਲੇ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ=ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ।। ਸਪਤ=ਸਤ। ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਭਵਣ=-(ਤਿੰਨ) ਭੂ 
ਭਵਨ। ਲਿਵ ਲਾਏ=ਧਿਆਨ ਨਾਲ। ਕਾਰਣੁ=ਜਗਤ। ਅਪਰੰਪਰਿ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ।੧੦। ਰਜ ਤਮ 
ਸਤ=(ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ) ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ। ਕਲ=ਸ਼ਕਤੀ। ਛਾਇਆ=ਆਸਰਾ। ਗੁਣਿ ਚਉਥੇ=ਚੌਥੇ ਗੁਣ 
(ਸਹਜ) ਵਿਚ।੧% ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਕੀਆ ਪਾਸਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ ਕੀਤਾ। ਦੇਵ=ਦੇਵਤੇ। ਦਾਨਵ=ਦੈਂਤ। 
ਗਣ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੇ ਖਾਸ ਉਪਾਸੁਕ. ਸੇਵਕ। ਗੰਧਰਬ=ਇੰਦ ਲੋਕ ਦੇ ਰਾਗੀ।੧੨। 
ਅਰਬ: ਸ਼ਾਮ, ਰਿਗ ਜੁਜਰ ਤੇ ਅਥਰਬਣ ਵੇਦ ਹਨ, ਜੋ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਮੁਖੋ ਨਿਕਲੇ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਭੂ 
! ਦੀ) ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਸ ਭੂ 
ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਬੁਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹਰ ਕੋਈ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ।੯। ਰੂ 
(ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਸੁੰਨ (ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ) ਤੋਂ ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਬਣਾਏ। ਨਿਰਗਣ 'ਭੂ 
. ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਭਵਣ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਹ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਭੂ 
ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਮੁੱਢ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹਰ ਕੋਈ ਤੇਰਾ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ (ਸਾਰੇ) 
ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੦॥ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ (ਤਿੰਨ ਗੁਣ) ਤੇਰੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਪਰਫ਼ਾਵਾਂ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਕਰਕੇ ਹੀ) ਜੀਵ ਜਨਮ ਮਰਨ (ਦੁਖ ਸੁਖ ਆਦਿ) ਭੋਗਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ 
$ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ (ਕੱਢ ਕੇ) ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ 
ਉ ਹੈ।੧੧। 


| (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਦਸ ਅਵਤਾਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ। ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ 1 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਬਣਾਇਆ। ਦੇਵਤੇ, ਦੈਂਤ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਤੇ ਗਵਈਏ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਭੂ 
ਬਣਾਏ ਹਨ। ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਲੋਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਰਮ ਕਰਦੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੮ ੪੦੫ ਭਰ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਮਝੈ ਰੋਗੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਇਹ ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਜਾਣੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ 
 ਜੁਗਹ ਜੁਗਤਿਰਿ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਣ, ਸੋ ਮੁਕਤਿ ਭਇਆ ਪਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਪੰਚ 
ਤਤੁ ਸੁੰਨਹੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਦੇਹ ਸੰਜੋਗੀ ਕਰਮ ਅਭਿਆਸਾ ॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ 
ਮਸਤਕਿ ਲੀਖੇ. ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਜਾਇਦਾ ॥੧੪॥( ਉਤਮ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਲੇ ॥ 
ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਹਰਿ ਰਸਿ ਮਤਵਾਲੇ ॥ ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਗਿਆਨੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈਐ, 
[ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਇਸੁ ਮਨ ਮਾਇਆ ਕਉ ਨੇਹੁ ਘਨੇਰਾ ॥ ਕੋਈ 
ਬੂਝਹੁ ਗਿਆਨੀ ਕਰਹੁ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਹਉਮੈ ਸਹਸਾ, ਨਰੁ ਲੋਭੀ ਕੂੜ [ 
ਕਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ ਵੀਚਾਰਾ ।। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਸਚੈ ਘਰ ਬਾਰਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਦੁ ਸਬਦ ਧੁਨਿ, ਸਚੁ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੭।੫੧੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਇੰਦਾ, ਬੀਜਾਇੰਦਾ, ਮਿਲਾਇੰਦਾ, ਕਮਾਇੰਦਾ, ਸਮਾਇੰਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਉੜੀ=(ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਪਉੜੀ। ਜਨੁ ਕੋਈ=ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਸੇਵਕ। ਜੁਗਹ 
ਜੁਗੰਤਰਿ=ਅਨੇਕ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਪਰਾਇਣ=ਪਰਣਾ (ਆਸਰਾ)।੧੩। ਪੰਚ ਤਤੁ=ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਸਰੀਗ। ਭੂ 
ਦੇਹ=ਸਰੀਰ। ਸੰਜੋਗੀ=ਸੰਜੋਗ ਦੁਆਰਾ। ਲੀਖੇ=ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ।੧੪। ਨਿਰਾਲੇ=ਨਿਰਲੇਪ। ਸਬਦਿ ਰਤੇ=(ਜੋ) ਸਬਦ 
ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਹਰਿ ਰਸਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ। ਮਤਵਾਲੇ=ਮਸਤ।੧੫ ਨੇਹੁ=ਮੋਹ। ਘਨੋਰਾ=ਬਹੁਤ। ਊ 
ਨਿਬੇਰ=ਨਿਬੇੜਾ, ਫੈਸਲਾ। ਮਨਸਾ=ਖਾਹਿਸ, ਕਾਮਨਾ। ਸਹਸਾ=ਸਹਿਮ, ਸੰਸ।੧੬। ਤੇ=ਤੋਂ। ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ=ਅਫੁਰ 
ਇ_ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ। ਸਚੇ ਘਰ ਬਾਰਾ=ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ। ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ=ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ।੧੬। [ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਨ ਦਾ ਭੇਦ) ਸਮਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪੀ) ਪਉੜੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਨੂੰ ਕੋਈ | 
| ਵਿਰਲਾ (ਸਿੱਖ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਜੁਗਾਂ ਜੁਗੰਤਰਾਂ ਤੋਂ ਇਹੋ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, (ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ) ਉਹ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜ਼ੁਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪੰਜ ਤੱਤ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਲੇਖ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਿਖੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੇ ਬੀਜ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਭੂ 
ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਤਮ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 
$ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹਨ। ਰਿਧੀ, ਬੁੱਧੀ, ਸਿੱਧੀ ਤੇ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ (ਉਹ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੫॥ 


੪੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੮ 


੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਹੈ। ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸੋ! ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਸੋਚੋ 
ਭਉ ਤੇ ਇਸ (ਮੋਹ) ਨੂੰ ਖਤਮ ਕਰੋ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਅਧੀਨ ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਸਾ ਭੂ 

ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹਉਮੈਂ ਤੇ ਭਰਮ (ਆਦਿ ਦੁਖ) ਚਮੜੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੬। ਹੂ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!ਜੋ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ । 
$ ਵਿਚ ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ ਸਥਿਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹੁਨ:ਕਿ) ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ (ਪਰਵੇਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਸੁਰੇ ਹੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਭੂ 


ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੭੫।੧੭% ਰੰਜ ਅੜੇ ਸਿਗਾਂਤ 

'ਸੁੰਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਫੁਰ, ਨਿਰ ਸੰਕਲਪ, ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਸਮਾਇਆ ਭੂ 

ਹੋਇਆ ਆਦਿ ਹਨ। ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੇ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਸੁੰਨ ਤੋਂ ਬਣੇ 'ਸੁੰਨ' ਪਦ ਦੇ ] 

ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਸ਼ੁਨਯ, ਸਖਣਾ- [1 
ਅੰਤਰਿ ਸੁੰਨ ਬਾਹਰਿ ਸੁੰਨੰ. ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੁੰਨ ਮਸੁੰਨੈ ॥ 

ਚਉਥੇ ਸੁੰਨੈ ਜੋ ਨਰੁ ਜਾਣੈ,ਤਾਂ ਕਉ ਪਾਪ ਨ ਪੁੰਨੰ ॥ 

ਤਿੰਨ ਭੂਮਿਕਾਂ ਵਿਖੇ ਸੁੰਨ ਆਤਮਾ ਪੂਰਣ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਖੇ ਅਫੁਰ ਆਤਮਾ ਪੂਰਣ ਹੈ, ] 

ਪਰੰਤੂ ਚੌਥੀ ਭੂਮਕਾ ਦੀ ਅਫੁਰ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ] 

| ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਚੌਥੀ ਭੂਮਕਾ ਵਿਖੇ ਜੀਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਆਤਮਾ ਵਿਖੇ ਨਹੀਂ ਤੋ 

ਮੰਨਦਾ ਅਰ ਨਾ ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਾ ਲਿਪਾਯਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 

ਸੁੰਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵੇਖੋ ਨੌਵੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੪੭੭-੭੯। 

ਰਿ ਇਥੇ ਸੁੰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁੰਨ ਰੂਪ ਹਰੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੁੰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸ਼ੂਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਭੂ 

੬ 'ਸੂਨ' ਨੂੰ 'ਸੂਨ' ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਤਕੜਾ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗੇਗਾ। ਸੁੰਨ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਜੋਗ ਮਤਿ ਦੇ ਹਨ ਜਦ ਕਿ ਭੂ 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 'ਸੁੰਨ' ਤੋਂ 'ਸੁੰਨਹੁ' ਬਣੇ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਸੁੰਨ' ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗਊ 

ਭੂ ਹੀ ਹੈ:- 1 

੧_ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ. ਏਕਾ ਏਕੀ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰ॥ 7 

ਜਲੁ ਥਲੁ ਧਰਣਿ ਗਗਨੁ ਤਹ ਨਾਹੀ, ਆਪੇ ਆਪੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰ॥ _ [ਪੰਨਾ ੫੦੩ ਤੋ 

੨. ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ ਕਰਿ ਵਰਤਿਆ ਸੁੰਨਾਹਰਿ ॥ ਹ 

ਓਬੈ ਵੇਦ ਪੁਰਾਨ ਨ ਸਾਸਤਾ, ਆਪੇ ਹਰਿ ਨਰਹਰਿ॥ (ਪੰਨਾ ਪ੫੫ ਭੂ 

੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਆਇ ਨ ਜਾਈ ਪ੍ਰਭੁ ਭੂ 

 ਕਿਰਪਾਲਾ ॥ ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਈ, ਰਹਿਓ ਨਿਰਾਲਮੁ ਰਾਇਆ ॥੧॥ 

ਹ ਜਗੁ ਤਿਸ ਕੀ ਛਾਇਆ ਜਿਸੁ ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਭੈਣ ਨ ਭਰਾਉ ॥ 

[ ਕਮਾਇਆ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਓਪਤਿ ਖਪਤਿ ਕੁਲ ਜਾਤੀ. ਓਹੁ ਅਜਰਾਵਰੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੮ ੪੦੭ 'ਛਿ 

॥੨॥ ਤੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਨਾਹੀ ਸਿਰਿ ਕਾਲਾ ॥ ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਅਲੇਖ ਅਗੰਮ ਨਿਰਾਲਾ ।। 

] ਸਤ ਸੰਤੋਖਿ ਸਬਦਿ ਅਤਿ ਸੀਤਲੁ, ਸਹਜ ਭਾਇ ਲਿਵ ਲਾਇਆ ॥੩॥ ਤ੍ਰੈ 

| ਦਰਤਾਇ ਚਉਥੇ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ॥ ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ ਕੀਏ ਇਕ ਗ੍ਰਾਸਾ ॥ ਨਿਰਮਲ 

ਜੋਤਿ ਸਰਬ ਜਗਜੀਵਨੁ, ਗੁਰਿ ਅਨਹਦ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹਂ. ਦੇਖਾਂ. ਤਹਂ. ਜੀਆਂ, ਨਾਹੀਂ, ! 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ=ਜਿਥੇ ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ=ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਜੁਗਤਿ=ਜੁਗਤੀ, ਬੂ 

ਤਰੀਕਾ। _ਸਮਾਈ=ਟਿਕਾਈ _ਹੋਈ _ਹੈ। _ਨਿਰਾਲਮ=ਨਿਰਲੇਪ। _ਰਾਇਆ=ਰਾਜਾ, _ਪਰਮਾਤਮਾ। ਭੂ 
ਛਾਇਆ=ਸਾਇਆ. ਪਰਛਾਵਾਂ ਭਾਵ ਆਸਰ। ਮਾਇਆ=ਮਾਂ। ਭਰਾਉ=ਭਾਈ, ਭਰਾ। ਕਮਾਇਆ=ਕੰਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੇਵਕ। ਓਪਤਿ=ਉਤਪਤੀ। ਖਪਤਿ=ਨਾਸ਼। ਮਠਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ।੨। ਊ 
ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਕਾਲ=ਮੌਤ। ਅਲੇਖੁ=ਲੇਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਗੰਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਸਤ ਸੰਤੋਖਿ=ਸੁੱਚੇ ਆਚਰਨ ਤੇ 
ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ। ਅਤਿ ਸੀਤਲੁ=ਬਹੁਤ ਠੰਡਾ. ਸਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਸਹਜ ਭਾਇ=ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ। ਲਿਵ 
ਲਾਇਆ=ਧਿਆਨ ਜੋੜਿਆ।੩। ਤ੍ਰੈ ਵਰਤਾਇ=ਤਿੰਨ (ਗੁਣ, ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਵੰਡੇ। ਚਉਥੈ ਘਰਿ=ਚੌਥੇ ਪਦ, 
ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਬਿਕਾਲ=ਮੌਤ ਦੇ ਉਲਟ, ਜਨਮ। ਗ੍ਰਾਸਾ=ਗਿਰਾਹੀ। ਜਗ ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਦਾ 
ਜੀਵਨ, ਪ੍ਰਭੂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਨਹਦੁ ਸਬਦਿ=ਇਕ ਰਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ) ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਉ ਪ੍ਰਤੂ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। (ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ 
ਜੋਤਿ ਜਗਤੀ?ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਛਾਇਆ (ਪਰਛਾਂਵੇ ਹੇਠ) ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾ ਪਿਤਾ ਹੈ ਨਾ ਊਂ 
ਮਾਤਾ ਹੈ। ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਭੈਣ ਹੈ. ਨਾ ਸੇਵਕ ਹੈ. ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਜਨਮ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਕੁਲ 
ਹੈ, ਨਾ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਉਹ ਬੁਢੇਪੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਸਤੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ 
ਲੱਗਾ ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਅਲੇਪ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਕਰਮਾਂ ਦੇ 
ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ? ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈਂ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ (ਜੀਵਨ ਬਿਤਾ ਕੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਵਿਚਰ ਕੇ) ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ 
ਹਿਰਦਾ) ਠੰਢਾ ਨਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

(ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਚੌਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਵਸਦਾ 
ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਮੌਤ ਤੇ ਜਨਮ ਨੂੰ (ਇਕ) ਗਿਰਾਹੀ ਵਾਂਗ (ਖਾ ਲਿਆ ਭਾਵ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੀ ਜੋਤਿ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ, (ਅਜਿਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੪। 


੪੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੮-੩੯ ਟੱਕ 
ਉਤਮ ਜਨ ਸੰਤ ਭਲੇ ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਹਰਿ ਰਸ ਮਾਤੇ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਭੂ 
 ਰੇਣ ਸੰਤ ਜਨ ਸੰਗਤਿ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਇਆ ॥੫॥ ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜੀਅ ਸਭਿ ਭੂ 
ਤੇਰੇ ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ ਹਮ ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੀਜੈ. ਗੁਰਿ ਗਿਆਨ 
ਰਤਨੁ ਦੀਪਾਇਆ॥੬॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਇਹੁ ਤਨੁ ਕੀਆ ॥ ਆਤਮਰਾਮ ਪਾਏ ਸੁਖੁ ] 
][ ਥੀਆ ॥ ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਲਾਗਾ, ਹਰਿਨਾਮ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਪਾਇਆ ॥%॥ ] 
][ ਨਾਂ ਤਿਸੁ ਭੂਖ ਪਿਆਸ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਨੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਰਸਿ ਰਾਤਾ ਕੇਵਲ ਬੈਰਾਗੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇਆ ॥੮॥ ਹੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਲੇ=ਚੰਗੇ। ਮਾਤੇ=ਮਸਤ। ਰੇਣ=ਚਰਨ ਧੂੜ।੫। ਦੀਪਾਇਆ=ਰੋਸੁਨ ਕੀਤਾ, ਪ੍ਰਕਾਸਿਆ1੬। ਹੂ 
੬ ਆਤਮਰਾਮ=ਪਰਮੈਸ਼ਗ ਥੀਆ=ਹੋਇਆ। ਕਰਤੂਤਿ=ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਫਲੁ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ- ਭੈ 
 ਫਨ1%। ਸਰਬ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
॥ ਤਾਇਆ=ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ। ਸੁਭਾਇਆ=ਸੋਹਣਾ ਲੱਗਾ।੮( 
ਅਰਥ: ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨ ਹਨ ਉਹ ਸ੍ਰੇਸਟ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ] 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਹਨ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 
ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ | 
੬ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 
੍ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ. ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹਨ। ਤੂੰ ਦਾਤਾ ਹੈਂ 
॥ ਅਸੀ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਿਓ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ 
$ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੋਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੬ 1 
ਰ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ) ਪੰਜ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ] 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਾਰ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਰਤਨ ਮਨ ਵਿਚ ਪਾ ਹੂ 
ਹਉ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲੱਗਾ ਹੈ।%॥ 1 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) 
| ਕੋਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। (ਉਸ ਨੇ) ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 
| (ਉਹ) ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਭਉ ਦੁਆਰਾ ਸੋਭਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੮। ਰਿ 
ਹੂ ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ ਕਰੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ।॥ ਨਿਰਮਲ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਜਾਤੀ ॥( 
ਭੂ ਸਬਦੁ ਰਸਾਲੁ ਰਸਨ ਰਸਿ ਰਸਨਾ, ਬੇਣੁ ਰਸਾਲੁ ਵਜਾਇਆ ॥%। ਬੇਣੁ ਰਸਾਲੁ ਵਜਾਵੈ 
ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਬੂਝਹੁ ਇਹ ਬਿਧਿ ਗੁਰਮਤਿ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੯ ਗੇ 
1 ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਇਆ॥੧੦॥ ਐਸੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਹਿ ਰਹਹਿ 
|| ਨਿਰਾਰੇ ॥ ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰਹਿ, ਤਿਨ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ਆਇਆ॥ । 
][ ੧੧॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਮੰਦਰੁ ਜਾਣੈ ਸੋਈ ॥ ਜਿਸੁ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੋਂ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ॥ ਕਾਇਆ ਗੜ ਰਿ 
] ਮਹਲ ਮਹਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ, ਸਚੁ ਸਾਚਾ ਤਖਤੁ ਰਰਾਇਆ॥੧੨॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵੀਚਾਰਹਿੰ. ਰਹਹਿੰ. ਤਰਹਿੰ. ਤਾਰਹਿਂ. ਕਾਇਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਧਿਆਤਮ ਕਰਮ=ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਕਰਮ। ਨਿਰੰਤਰਿ=ਇਕ 
] ਰਸ। ਰਸਾਲੁ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਗ ਰਸਨ=ਰਸਨਾ। ਰਸਿ=ਰਸ ਵਿਚ ਬੇਣੁ=ਬੰਸਰੀ।੯। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ=ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ 
| (ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੋਝ।੧੦। ਨਿਰਾਰੇ=ਨਿਰਾਲੇ, ਨਿਰਲੇਪ) ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ।੧੧। ਮਹਲ ਮਹਲੀ=ਮਹਲਾਂ ਦਾ 
ਭਉ ਮਾਲਕ। ਸਚੁ=ਸਚ ਰੂਪ।੧੨। 
1 ਅਰਥ: (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੂ 
| ਨ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਤੀਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਜੋ) ਰਸਾਂ । 
ਹਉ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ ਰਸੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਰਸ ਵਾਲੀ ਵੀਣਾ ਨੂੰ 
ਹਉ ਵਜਾਇਆ ਹੈ।੯। 
[| (ਇਹ) ਰਸ ਵਾਲੀ ਬੰਸਰੀ ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ 
$ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਤੂ 
| ਰਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਬੇਣ ਰਸਾਲ ਵਜਾਉਣ ਦੀ) ਜਾਚ ਆਈ ਹੈ।੧੦। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਹਨ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ | 
ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ 
ਹਉ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਤੇ ਕੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲਿਆ ਸਫਲ [1 
ਹੂੰ ਹੈ੧੧। ਤੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਘਰ, ਦਰ, ਮਹਲ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸੋਝੀ 
ਉ ਪ੍ਰਾਤਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਇਹਨਾਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ) ਉਹ ਸੇਂਚ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ 
| ਆਪਣੇ ਲਈ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਸਚਾ ਤਖਤ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਹੈ।੧੨॥ ੍ 
ਚਤੁਰ ਦਸ ਹਾਟ ਦੀਵੇ ਦੁਇ ਸਾਖੀ ॥ ਸੇਵਕ ਪੰਚ ਨਾਹੀ ਬਿਖੁ ਚਾਖੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਹੈ 
|[ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨਿਰਮੋਲਕ, ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹਰਿ ਧਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ ਤਖਤਿ ਬਹੈ ਭੂ 
॥ ਤਖਤੈ ਕੀ ਲਾਇਕ ॥ ਪੰਚ ਸਮਾਏ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਕ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਹੈ ਭੀ ਹੋਸੀ, | 
[[ ਸਹਸਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ੧੪ ॥ ਤਖਤਿ ਸਲਾਮੁ ਹੋਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ ਇਹੁ ਸਾਚੁ ਭੂ 
| ਵਡਾਈ ਗੁਰਮਤਿ ਲਿਵ ਜਾਤੀ ॥ ਨਾਨਕ,ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਰੁ ਤਾਰੀ, ਹਰਿ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ 
ਭੂ ਪਾਇਆ॥੧੫।1੧॥੧੮॥ | 


੪੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੯ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚਤੁਰ ਦਸ ਹਾਟ=ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ। ਦੀਵੇ ਦੁਇ=ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ ਦੋ ਦੀਵੇ। 
ਸਾਖੀ=ਗਵਾਹ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਗ ਅਨੂਪ=ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਤਖਤਿ=ਤਖਤ ਉਤੇ। ਲਾਇਕ=ਯੋਰਗ 
ਪੰਚ=ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪਾਇਕ=ਸੇਵਕ। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ। ਚੁਕਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ।੧੪। ਲਿਵ=ਸੁਰਤਿ। 
ਜਾਤੀ=ਜਾਣੀ, ਸਮਝੀ। ਤਰੁ ਤਾਰੀ=ਤਾਰੀ ਤਰੋ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਸਖਾਈ=ਮਦਦਗਾਰ।੧੫1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ, ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੋ ਦੀਵੇ (ਇਸ ਸਚਾਈ ਦੇ) ਗਵਾਹ ਹਨ ਕਿ 
[ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਉਸ ਦੇ ਸੰਤਾਂ (ਪੰਚਾਂ) ਨੇ ਜ਼ੁਹਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਚਖੀ ਕਿਉਂਕਿ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ 
ਉ ਹਰੀ ਦਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧੩। 
ਹਰੀ ਦੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਇਸ ਤੇ ਬੈਠਣ ਦੇ) ਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ 
ਉ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ (ਵੈਰੀ) ਮਾਰ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪਾ ਕੇ ਸੇਵਕ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਤ 
ਭ ਅੰਦਰ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਮੌਜੂਦ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਹੁਣ ਹੈ, ਅਗੋਂ ਵੀ ਹੋਵੇਗਾ, (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਸੁੱਕ ਤੇ 
॥ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧੪। 

(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ (ਬਿਰਾਜ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਸਲਾਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਸਤਿਕਾਰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਸਮਝ ਲਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪੋ. 
(ਇਸ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਾਹੀ) ਸਾਗਰ ਤੋਂ, ਤਾਰੀ ਤਰੋ (ਤੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਓ)। ਜੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਉਸ) 
[ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੱਕ (ਉਸਦਾ) ਮਿੱਤਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੫॥੧।੧੮। 
ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਤੂ, ਤਿਸ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 
ਊ ਮਿਹਜਣਹਾਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭੈ 
ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ "ਸਹਜ ਭਾਇ ਲਿਵ ਲਾਇਆ" ਤ 
ਇ ਤਾਦ ਨਿਰਾਲਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਵਿਰਲੇ ਜਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਬੜੇ ਉਤਮ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਐਸੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਹਿ ਰਹਹਿ ਨਿਰਹਰੇ ॥ 

ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰਹਿ. ਤਿਨ ਸਫ਼ਲ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ਆਇਆ॥ 

ਫਿਰ ਇਸੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ "ਤਖਤਿ ਬਹੈ ਤਖਤੈ ਕੀ ਲਾਇਕ ॥ ਪੰਚ ਸਮਾਏ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਕ॥।" 
ਦਾ ਉਲੇਖ ਵੀ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਤਖਤ ਉਤੇ ਉਹੀ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ 
 ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਦੋਸੁ ਮੁਕ ਗਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸੁੰਕੇ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤਖਤ 
ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਸਲਾਮ (ਨਮਸਕਾਰ) ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਰੁ ਤਾਰੀ' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ। ਤੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੯ ੪੧੧ 
੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਰੇ ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਰਹਹੁ 
| ਸਰਣਾਈ ॥ ਤਸਕਰੁ ਚੋਰ ਨ ਲਾਗੈ ਤਾ ਕਉ, ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ ਸਬਦਿ ਜਗਾਇਆ ॥(੧॥ ਤੁ । 
[[ ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਮੁ ਰਾਜਾ ॥ ਤੂ ਆਪਿ ਸਵਾਰਹਿ ਜਨ ਕੇ ਕਾਜਾ ॥ ਅਮਰੁ ਅਡੋਲ । 
| ਅਪਾਰ ਅਮੋਲਕੁ, ਹਰਿ ਅਸਥਿਰ ਥਾਨਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥੨॥ ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਊਤਮ ਥਾਨਾਂ ॥ 
॥ ਪੁੱਚ ਲੋਕ ਵਸਹਿ ਪਰਧਾਨਾ ॥ ਉਪਰਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਮੁ. ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇਆ 
1 ॥੩॥ ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ ॥ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਕਰਣੈਹਾਰੈ ਸਾਜੇ ॥ ਦਸਵੈ ਪੁਰਖੁ [| 
][ ਅਤੀਤੁ ਨਿਰਾਲਾ, ਆਪੇ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੪॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਵਾਰਹਿੰ. ਵਸਹਿ, ਦਸਵੈਂ. ਮਾਹਿ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਅਲਖ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਲਖ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਚਹੁ=ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ। ਰੇ=ਹੇ। ਤਸਕਰੁ=ਚੋਰ। ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ=ਧੁਨੀ ਉਠਦੀ ਹੈ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ` 
ਤੈ ਦੁਆਰ _ਏਕੰਕਾਰੁ=ਇਕ _ਰਸ ਵਿਆਪਕ _ਪਰਮਾਤਮਾ। _ਕਾਜਾ=ਕੰਮ। _ਅਸਥਿਰੁ=ਪੇਕਾ। _ਥਾਨ=ਬਾਂ _ ਤੇ। 
][ ਸੁਹਾਇਆ=ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। ਪੰਚ ਲੋਕ=ਸੰਤ ਜਨ। ਪਰਧਾਨਾ ਮੰਨੇ=ਪ੍ਰਮੰਨੇ, ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ।੩। ਨਉ ਡ 
[| ਦਰਵਾਜੇ=ਨੋ ਗੋਲਕਾਂ (ਇਚੇ)। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਅਤੀਤ=ਤਿਆਗੀ, ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, । 
ਭੂ _ਹਰੀ।੪। ਤੂ 
1 ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ! ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ (ਅਤੇ ਤ 
][ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਟਿਕੇ) ਰਹੋ। ਉਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, (ਜਿਸ ਦੇ ] 
ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦੀ) ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ (ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। ਰਿ 
ਰ੍ ਉ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਨਿਰਲੇਪ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਰਾਜਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪ ਟੀ .। 
(ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਹਰੀ ਤੂ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਘਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ : 
1 (ਅਤੇ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਮੋਲਕ ਹੈਂ, (ਤ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ।੨। ਰਿ 
ਹ (ਹੇ ਭਾਈ) ਦੇਹੀ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਅਸਥਾਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ ਪੰਚ 
] ਪਰਧਾਨੁ' (ਮੰਨੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਸੰਤ ਜਨ) ਵਸਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚਾਂ ਦੇ ਸਭ ਤੋਂ) ਉਪਰ ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਨਿਰਲੇਪ ਤ 
[[ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ (ਦਿਸ ਧੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਿਚ) ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੩। ॥ 
ਭ (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ) ਨੇ ਦਰਵਾਜੇ (ਗੌਲਕਾਂ, ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰ) ਹਨ। 1 
| ਕਰਣਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਹਰ ਸਰੀਰ ਦੇ (ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ) ਬਣਾਏ ਹਨ। ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਉਹ (ਨਿਰਲੇਪ) ਭੂ 
|[ ਨਿਰਾਲਾ, ਤਿਆਗੀ ਪ੍ਰਭੁ (ਆਪ) ਵਸਦਾ ਹੈ ਜੋ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਉਹ) ਆਪਣਾ । 
ਭੂ ਆਪਾ ਲਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੪। ਰਿ 
[| ਪੁਰਖੁ ਅਲੇਖੁ ਸਚੇ ਦੀਵਾਨਾ ॥ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ਸਚੁ ਨੀਸਾਨਾ ॥ ਨਾਨਕ 
 ਖ਼ੋਜਿ ਲਹਹੁ ਘਰੁ ਅਪਨਾ, ਹਰਿ ਆਤਮਰਾਮ ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ ॥੫॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਨ [ 
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ਕਰਮੁ_ਸੁ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਆਪਿ ਪਛਾਣੈ, ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ ਚੋਜ 
ਸਬਾਇਆ ॥੧੧॥ ਆਪੇ ਸਾਹੁ ਆਪੇ ਵਣਜਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਪਰਖੇ ਪਰਖਣਹਾਰਾ ॥ 
ਆਧੇ ਕਸਿ ਕਸਵਟੀ ਲਾਏ, ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਆ ॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਰਾਗਾ=ਬੈਰਾਰ, ਵੈਰਾਰ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਤਾ=ਸਮਾਅਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅੰਜਨੁ=ਸੁਰਮਾ। ਸਾਰਿ=ਾ ਕੇ। ਰਾਇਆ=ਰਾਜਾ।੯ ਭੈ ਭੰਜਨੁ=ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੧੦। ਕਾਲੈ ਕਵਲੁ=ਕਾਲ ਰ੍ 
ਨੂੰ ਗਿਰਾਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੋਜ=ਕੌਤਕ। ਸਥਾਇਆ=ਸਾਰੇ।੧੧। ਕਸਿ=ਘਸਾ ਕੇ। ਕਸਵਟੀ ਲਾਏ=ਕਸਵੱਟੀ 
| ਤੇ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਖਦਾ ਹੈ।੧੨। 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਜੋਗੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਊਂ 
| ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਉਹ ਅਨਹਦ (ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਉਹ (ਗਿਆਨ 
| ਰੂਪੀ) ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਕੇ (ਉਸ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਸਭ ਦਾ ਰਾਜਾ 
੬ (ਮਾਲਕ) ਹੈ।੯। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਕਟਦਾ 
] ਹੈ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਉਹ ਡਰ 
ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਗੁਰਸਿੱਖ ਜੋਗੀ ਨੇ ਉਸ) ਹਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੦॥ 
ੂ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਨਿਰੰਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਕਾਲ ਨੂੰ ਗਿਰਾਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਖਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸਿਸ਼ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਿਲ 
ਦੀ ਹਰੇਕ ਵੇਦਨਾ) ਜਾਣਦਾ (ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ. (ਇਹ) ਸਾਰਾ ਕੌਤਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
(ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੧੧। 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਾਹ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਪਾਰੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਤੇ) ਸੌਦੇ ਨੂੰ 
 ਪਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਘਸਾਂ ਕੇ ਪਰਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮੁੱਲ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 
ਆਪਿ ਦਇਆਲਿ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ 
| ਬਨਵਾਰੀ ॥। ਪੁਰਖੁ ਅਤੀਤੁ ਵਸੈ ਨਿਹਕੇਵਲੁ. ਗੁਰ ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇਆ 
| ॥੧੩॥ ਪ੍ਰਭ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਗਰਬੁ ਗਵਾਏ ॥ ਦੂਜਾ ਮੇਟੈ ਏਕੁ ਦਿਖਾਏ ॥ ਆਸਾ 
ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਲਮੁ ਜੋਨੀ. ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨੁ ਗਾਇਆ ॥੧੪॥ ਹਉਮੈ ਮੇਟਿ ਸਬਦਿ 
ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੇ ਗਿਆਨੀ ਸੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਲਾਹਾ, 
ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਚੁ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੨॥੧੮੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਬਨਵਾਰੀ=ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਬਾਗ ਦਾ ਵਾਲੀ (ਮਾਲਕ) ਪਰਮੇਸੁਰ 
_ਨਿਹਕੇਵਲ=ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗੁਰਪੁਰਖੈ=ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਪੁਰਖੁ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਦਾਨਾ=ਸਿਆਣਾ। 
| ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ _ਵਾਲਾ। _ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਗ _ਅਕੁਲ=ਕੁਲ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ।੧੪। ਮੇਟਿ=ਖਤਮ _ਕਰਕੇ। 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦਇਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ. ਭੂ 
(ਉਹ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪੁਰਖ ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸਦਾ 1 
ਹੈ, ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਸ ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧੩। ਹੂ 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ] 
[ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਵੈਤ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਸ਼ਾ ਵਿਚ $ 
][ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ) ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਭੂ) ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਸ ] 
ਭੂ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੪। ॥ 
ਹੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਭੂ 
] ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਗਿਆਨੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਹਰੀ 1 
ਊ£ ਦਾ ਜੱਸ. ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਅਸਲੀ (ਜੀਵਨ) ਦਾ ਲਾਭ ਹੈ (ਜੋ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ | 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਫਲ ਪਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧੫॥੨(੧੯। 1 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਉਤਮ ਥਾਨਾ ॥ ਪੰਚ ਲੋਕ ਵਸਹਿ ਪਰਧਾਂਨਾ ॥ 

(ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

| ੧___ ਹੇ ਭਾਈਂ ਦੇਹ ਨਗਰ ਮੈਂ ਉਤਮ (ਥਾਨਾ) ਸਰੂਪ ਜੋ ਹੈ ਤਿਸ ਮੈ ਮੁਖ ਰੂਪ ਸੰਤ ਲੋਕ ਵਸਤੇ ਹੈ। _ਿ ਸ 
$ ੨. ਉਹ ਦੇਹੀ ਉਤਮ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੰਚ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿਕ ਗੁਣ)ਪਰਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਵਸਦੇ ਹਨ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
[[ ੩. ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਮਾਨੋਂ ਇਕ ਸੁਹਿਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਰੀਰ-ਸਹਰ ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਸੰਤ ਜਨ ਵਸਦੇ ਹਨ ਉਹ ! 
ਸਰੀਰ ਸੁਹਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਸਣ ਲਈ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਥਾਂ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 

। ਨਿਰਣੈ: 'ਪਰਧਾਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰਧਾਨ, ਮੁੱਖੀ' ਹਨ। ਇੰਦੇੇ ਪੰਚ ਦਾ ਭਾਵ ਪੰਜ ਗੁਣ ਸਤ, 
॥ ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਧੀਰਜ ਨਹੀ। ਹਾਂ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਇਹ ਗੁਣ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪਰਧਾਨ ਹੋ ਸਕਦੇ ` 
[ ਹਨ ਪਰ 'ਪੰਚ ਲੋਕ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਗੁਰਮਤ ਪੰਚ ਸਖੇ ਗੁਰ ਭਾਈ' ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਰਹਿਣਗੇ ਕਿਉ”ਕਿ ਸੰਤ, ! 
੬ ਮਿੱਤਰ ਅਤੇ ਗੁਰਭਾਈਆਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਚੀ ਸਾਂਝ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

1 ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜਵੀਂ ਪੰਕਤੀ 'ਊਪਰਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਲਮੁ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਇਆ' ਤੋਂ ਹੀ ਭਾਵ ! 
|[ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜ ਗੁਣ ਸਮਾਧੀ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ ਸਗੋਂ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ 
ਭੂ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਧ ਅਸਥਿਤ ਹੈ। ਸੋ. 'ਲੋਕ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਗੁਣ' ਨਹੀਂ. ਵਿਅਕਤੀ' ਲੈਣੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਣਗੇ। 
ਆਤਮਿਕ ਖੋਜੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ. 1 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਟਿਕੋ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ 
[ ਮਾੜੇ ਭਾਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਹ ਦੇਹੀ ਉਤਮ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਭੂ 
ਪਰਧਾਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਣ ਹੀ ਅੰਤਰ ਆਖਮੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਅੰਗ ਤੇ ਰੰਗ ਹਨ। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੦ ਬ੧੫ 
[ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਊ 
$ ਦੇ ਭੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਰੋਗ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੌਤ ਦਾ ਦੁਖ ਭੀ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚ 
ਜਾਣੋ ਅਜਿਹਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਹੀ ਆਪਣੇ-ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਨ 
ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ, ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਚ ਸੁਬਦ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਮਿੱਠੀ ਝੁਨਕਾਰ ਵਿਚ ਊ 
ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
੍ ਅੰਤ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸੁ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਹਉਸੈ ਮੇਟਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੇ ਗਿਆਨੀ ਸੋਈ ॥ | 
1 ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਅਥਵਾ ਜਸ ਦਾ ਲਾਭ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ 
][ ਸੱਚ ਫਲ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਅਤਿ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਹੂ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਚੁ ਕਹਹੁ ਸਚੈ ਘਰਿ ਰਹਣਾ ॥ ਜੀਵਤ ਮਰਹੁ ਭਵਜਲੁ 
| ਜਗੁ ਤਰਣਾ ॥ ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਗੁਰੁ ਬੇੜੀ ਤੁਲਹਾ, ਮਨ ਹਰਿ ਜਪਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ | 
॥[ ॥੧॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਲੋਭ ਬਿਨਾਸਨੁ ॥ ਨਉ ਦਰ ਮੁਕਤੇ ਦਸਵੈ ਆਸਨੁ ॥ ਉਪਰਿ ਊ 
|[ ਪਰੈ ਪਰੈ ਅਪਰੰਪਰੁ, ਜਿਨਿ ਆਪੈ. ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ ॥੨॥ ਗੁਰਮਤਿ ਲੇਵਹੁ ਹਰਿ | 
ਲਿਵ ਤਰੀਐ ॥ ਅਕਲੁ ਗਾਇ ਜਮ ਤੇ ਕਿਆ ਡਰੀਐ ॥ ਜਤ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤਤ ॥ 
|| ਤੁਮ ਹੀ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੁਤੀਆ ਗਾਇਆ ॥੩॥। ਸਚੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਚੁ ਹੈ ਸਰਣਾ ॥ ਸਚੁ ੍ 
][ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਜਿਤੈ ਲਗਿ ਤਰਣਾ ॥ ਅਕਥੁ ਕਥੈ ਦੇਖੈ ਅਪਰੰਪਰੁ, ਫੁਨਿ ਗਰਭਿ ਨ 
ਭੂ[ ਜੋਨੀ ਜਾਇਆ ॥੪। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅਕਲੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਕਲੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ 'ਅਕੁਲ' ਦਾ 'ਅ-ਕੁੱਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੇ ਘਰਿ=ਸੱਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਜੀਵਤ ਮਰਹੁ=ਜੀਉਂਦਿਆਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਲੋਂ 
[| ਮਰੋਗੇ। ਭਵਜਲੁ ਜਗੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਬੋਹਿਥੁ=ਜਹਾਜ। ਤੁਲਹਾ=ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਰੱਸਿਆਂ ਨਾਲ ਕਾਠ 
ਦਾ ਬੰਨਿਆ ਤੁਲ੍ਹਾ੧॥ ਮਮਤਾ=ਮੈਂ, ਮੇਰੀ ਦੀ ਅਪਣਤ। ਨਉ=ਨੌਂ (ਇੰਦ੍ਰ, ਕੰਨ. ਨੱਕ ਆਦਿ)। ਮੁਕਤੇ=ਸੁਤੰਤਰ। 


ਦਸਵੈ=ਦਸਮ (ਦੁਆਰ) ਵਿਚ। ਅਪਰੰਪਰੁ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਲਿਵ=ਸੁਰਤਿ, ਸਮਾਧੀ। ਅਕਲ=ਕਲਾ ਰਹਿਤ, 
ਪਰਮੇਸੁਗ ਜਤ _ਜਤ=ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। ਤਤ ਤਤ=ਉੱਥੇ ਉਥੇ! ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਦੁਤੀਆ=ਦੂਜਾ। ਲਗਿ=ਲਗ ਕੇ। 
ਅਕਥੁ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ. ਮੁੜ ਕੇ। ਜਾਇਆ=ਜੰਮਦਾ।੪। 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਉਚਾਰਦੇ ਰਹੁ (ਤਾਂ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੋਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣਾ ਹੋਵੇਗ। 


੪੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੧ 


(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਜਹਾਜ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਬੇੜੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਤੁਲ੍ਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) 
ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ (ਇਸ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਹੀ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਇਆ ਹੈ।੧। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਮਤਾ ਅਤੇ ਲੋਭ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਭੈ 
ਲਈ) ਨੌ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਆਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਭੂ 
 _ਟਿਕਾਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਉਚਾ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਭੂ 


[ ਪਰੇ ਹੈ। ਉਹ (ਹਰੀ) ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 


1 (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ, ਹਰੀ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗਣ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ । 
£ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਕਲਾ (ਬਨਾਵਟ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਗੁਣ) ਗਾ ਕੇ ਫਿਰ ਜਮ ਤੋਂ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਡਰਨਾ ਤ 
ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਨਿਡਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿੱਧਰ ਜਿੱਧਰ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਧਰ ਉਧਰ ਤੂੰ ਹੀ 


(ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਦੂਜੇ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਗਾਇਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਚ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਹੀ ਸੱਚ ਹੈ। [| 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਸਚ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ) ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕੱਥ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਕੇ ਤੂ 


| (ਉਹ) ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ) ਨਹੀਂ ਜੰਮਦਾ।੪। 


੍ ਸਚ ਬਿਨੁ. ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ. ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ 
ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥੫॥ ਸਚ ਬਿਨੁ 


| ਤਦਜਲੁ ਜਾਇ ਨ ਤਰਿਆ ॥ ਏਹੁ ਸਮੁੰਦੁ ਅਥਾਰੁ ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਭਰਿਆ ॥ ਰਹੈ ] 


। ਅਤੀਤੁ ਗੁਰਮਤਿ ਲੇ ਉਪਰਿ. ਹਰਿ ਨਿਰਭਉ ਕੈ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੬॥ ਝੂਠੀ ਜਗ 


| ਹਿਤ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਬਿਲਮ ਨ ਲਾਰੈ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲਹਿ | 
 ਅਤਿਮਾਨੀ, ਉਪਜੈ ਬਿਨਸਿ ਖਪਾਇਆ ।੭॥ ਉਪਜਹਿ ਬਿਨਸਹਿ ਬੰਧਨ ਬੰਧੇ ॥ ] 


[ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਕੇ ਗਲਿ ਫੰਧੇ ॥ ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ, ਸੋ 


ਰ ਜਮਪੁਰਿ ਬੰਧਿ ਚਲਾਇਆ ॥੮। 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਾਇਣੁ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ1੫। ਅਥਾਹੁ=ਜਿਸ ਦੀ (ਹਾਥ) ਨਾ ਲੱਭੇ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। 
ਅਤੀਤੁ=ਨਿਰਲੇਪ, ਤਿਆਗੀ।੬। ਹਿਤ=ਮੋਹ। ਚਤੁਰਾਈ=ਚਲਾਕੀ। ਬਿਲਮ=ਢਿੱਲ. ਦੇਰੀ। ਖਪਾਇਆ=ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ। ਭੂ 


ਭੂ ਉਪਜਹਿ=ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਿਨਸਹਿ=ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ। ਫੰਧੇ=ਫਾਹੀ। ਬੰਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ।੮ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਤ ਤੋਂ ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣ) ਪ੍ਰਾਪਤ ! 


ਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, (ਮਨੁੱਖ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਭੂ 


| ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕਾਂ (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਤੇ ਰਸਾਂ ਦਾ 


| ਅਸ 20 


ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੧ 8੧੭ 


ਉ ਹੈ ਭਾਈ) ਸਚੇ (ਨਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੀਦਾ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ 
| ਾਗਰ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ. (ਮਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜੁਰਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
|| ਸੰਖਿਆ ਲੇ ਕੇ (ਵਿਕਰਾਂਤ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਨਿਰਭਉ ਪਰਮੇਸਰ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਪਾਰ 
ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੬। 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਦੇ ਮੋਹ ਵਾਲੀ ਸਿਆਣਪ ਕਰਨੀ ਝੂਠੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। (ਜੋ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 
| ,ਹੁਕਾਰੀ (ਜੀਵ) ਚਲਦੇ (ਤਾਦ ਮਰਦੇ) ਹਨ, (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੰਕਾਰੀ ਜੀਵ ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ) ਜੰਮਦਾ 
੬ ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭ 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈਂ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਧ ਹੋਏ ਜੀਵ ਜੰਮਦੇ ਤੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ੍ 
| ਦ) ਗੱਲ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਫਾਹੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਹੂ 
| ਵਾਲੀ) ਮਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ ਉਸ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ।£। ੂ 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਕਿਉ ਰਿ 
। ਧਿਆਈਐ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਲੇਹੁ ਤਰਹੁ ਭਵ ਦੁਤਰੁ, ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ॥੬॥ | 
ਇਕ ਭੂ 


ਤਾਰੀ ॥ ਆਤਮ ਚੀਨਹੁ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਜਮ ਕੇ ਫਾਹੇ ਕਾਟਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿ,ਅਕੁਲ । 
ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪੰਚ ਸਖੇ ਗੁਰ ਭਾਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰਿ || 
। ਸਮਾਈ ॥ ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਰੁ ਜਗਜੀਵਨ, ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ 1੧੧੨ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਭਵ ਦੁਤਰੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਣਾ ਔਖਾ ਹੈ।£। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ [ 


ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਈਐ, ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥੧੦॥ ਗੁਰਮਤਿ ਲੇਹ ਤਰਦੁ ਸਚ ॥ 


ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰਾ। ਕਰਿਸਨਿ=ਕ੍ੁਨ ਜੀ ਨੇ। ਗੋਵਰਧਨ=ਪਹਾੜ ਦਾ ਨਾ। ਧਾਰੇ=(ਉਂਗਲ ਤੇ) ਚੁੱਕ ] 


ਲਿਆ ਸੀ। ਸਾਇਰਿ=ਸਮੁੰਦਰ ਉਤੇ। ਪਾਹਣ ਤਾਰੇ=ਧਂਥਰ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਮਹਾਨ ਪਦਵੀ। 1 
ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ=ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤ।੧੦। ਚੀਨਹੁ=ਪਛਾਣੋ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! 


ਮੁਗਾਰੀ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਕਾਟਹਿ=ਕੋਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਜਪਿ=ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪ) ਕੇ। ਅਕੁਲ=ਕੁਲ ਤੇ ਭਉ 


| ਗੰਰਤ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ੧੧। ਪੰਚ ਸਖੇ=ਪੰਜ ਸਿੱਤਰ, (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ, ਭੂ 
ਧੀਰਜ, ਧਰਮੀ। ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਤਿ=ਤਰਿਸੁਨਾ ਦੀ ਔਂਗ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਖ਼ੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ।੧੨੫ 


ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਨਾ (ਮਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੀ 1 
ਹੋ? ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ? (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 


ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ. ਤਰੋ। ਜਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲਈ ਹੈ ਉਹ) । 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੯। [| 

ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਨੇ ਗੋਵਰਧਨ (ਪਹਾੜ, ਉਂਗਲ ਤੇ) ਚੱਕ ਹੂ 
| (ਲਿਆ ਸੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ (ਮੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ) ਪੱਬਰ ਸਮੁੰਦਰ 


ਕੋ ੨੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੧ 


ਉ ਦਿੱਤੇ ਸਨ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮਤਿ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਭ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧੦। 

ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੋ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਸਚ ਰੂਪ (ਬੇੜੀ 
ਦੁਆਰਾ) ਤਰੋ। ਆਤਮ (ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਨੂੰ) ਸਮਝੋ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗ। 
ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਜਮ ਦੇ ਫਾਹੇ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਗੁਰਮਤਿ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ 

ਉਸ ਕੁਲ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੧। 

| (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਤੇ ਟੂਰਿਆਂ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਪੱਜੇ (ਮੈਂਤਰ ਭਾਈ) ਬਣ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆਂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਨੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 


ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ) ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 


ਉ ਮਨ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਪੋ (ਜੈ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਲਖ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਭੂ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਸਬਦਿ ਪਤੀਜੈ ॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਕਿਸ ਕੀ ਕੀਜੈ ॥ ਚੀਨਹੁ 
ਆਪੁ ਜਪਰੁ ਜਗਦੀਸਤੁ, ਹਰਿ ਜਗਨਾਥੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੧੩॥ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਤਿ ਖੰਡਿ ੍ 
ਸੋ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝਹੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਭੋਗੇ ਭੋਗਣਹਾਰਾ, 
[ ਰਹੈ ਅਤੀਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥੧੪॥ ਗੁਰਮਤਿ ਬੋਲਹੁ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੂਚਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ 
| ਆਖੀ ਦੇਖਹੁ ਊਚਾ ॥ ਸ੍ਰਵਣੀ ਨਾਮੁ ਸੁਣੈ ਹਰਿ ਬਾਣੀ. ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗਿ 
ਰੰਗਾਇਆ ॥੧੫॥੩॥੨੦॥ ੍ 
ਰ੍ ਪਦੇ ਅਰਬ: ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਬੂਝੈ=ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਵਿਚ। 
ਰ ਪਤੀਜੈ=ਪਰਸੰਨ ਹੋ: ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਗੰਨਾਬੁ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ1੧੩। ਬ੍ਰਹਮੰਡਿ=ਜਗਤ 1 
ਵਿਚ ਖੰਡਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ! ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ, ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ।੧੪। ਸੂਚਾ=ਪਵਿੱਤਗ ਆਖੀ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਭੂ 
ਸਰਵਣੀ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਰੌਰਿ=-੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ।੧੫। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਨ ਉਪਦੇਸ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੁਬਦ 
ਰਾਹੀਂ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। (ਹੇ ਭਾਈ)) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਧੋ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣੋ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਤੂ 


ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗਾ ਹੈ।੧੩। 


[ ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਭਿ 
| ਵਿਚ (ਵੀ ਵਸਦਾ) ਜਾਣੋ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਬੁਝੋ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਛਾਣੇ। (ਉਹ) ੍ 
[ ਤੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਸਾਰਿਆਂ ਰਸਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਫਿਰ ਸਭ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਵੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ੧੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੧ ੪੧੯ 


ਹੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਪਵਿੱਤਰ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਹੈ (ਉਹ) ਥੋਲੋ। ਗੁਰੂ ਸਿੱਖਿਆ 
[| ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਉਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਅਨ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੋ (ਦੀਦਾਰ ਕਰੋ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਭਿ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਹਰੀ ਦੇ ਪਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ 
|[ ਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਉਸਦਾ ਸੰਗੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗ ਦਿੱਤਾ 


ਊ[ ਹੈ।੧੫॥੩।੨੦॥ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸੱਚ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪੁਤਰਂ ਨੰ ਵੀ ਇਹੋ ॥ 
| ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਸਚ ਕਹਹੁ ਸਚੈ ਘਰਿ ਰਹਣਾ' ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸੱਚੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਲੋਚਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸੈੱਚ 
| ਕਲੇ- 'ਬੋਲਹੁ ਸੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ। ਫੁਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਵਣਵਾਰ" (ਪੰਨਾ ੧੩੨੬) ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਮਤਾ ਕਮਾਉਣ 
| ਨ ਜੀਵਨ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਨਾਲ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਹੈ 
| ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੋੜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। [| 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਨਾ, ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਹੈ, ਸਭ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਹਉ 
| ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਨਿਰੋਧਰ ਮੰਤਰ ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹ। ॥ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡਿ ਖੰਡਿ ਸੋ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝਹੁ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 1 
ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਬੋਲਹੁ. ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸਚ ਸੁਣੋ ਅਤੇ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਚ ਵੇਖੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਾ ਨਾਮ ॥ 
1 ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਸਿਧਾਂਤ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਗੁਰਮਤਿ ਬੋਲਹੁ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੂਚਾ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਆਖੀ ਦੇਖਹੁ ਊਚਾ ॥ 
ਸ੍ਵਣੀ ਨਾਮੁ ਸੁਣੈ. ਹਰਿ ਬਾਣੀ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰੰਗਾਇਆ ॥ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕਾਮੁ ਕੌਧ ਪਰਹਰੁ ਪਰ ਨਿੰਦਾ ॥ ਲਬੁ ਲੋਡੁ ਤਜਿ ਹੋਰ 1 
ਨਿਚਿੰਦਾ ॥ ਕ੍ਰਮ ਕਾ ਸੰਗਲੁ ਤੋੜਿ ਨਿਰਾਲਾ, ਹਰਿ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ । 
੍ ॥੧॥ ਨਿਸਿ ਦਾਮਨਿ ਜਿਉ ਚਮਕਿ ਚੰਦਾਇਣੁ ਦੇਖੈ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜੋਤਿ ਨਿਰੰਤਰਿ 
| ਪੇਬੇ ॥ ਆਨੰਦ ਰੂਪੁ ਅਨੂਪੁ ਸਰੂਪਾ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੇਖਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਹਉ 
| ਮਿਲਹੁ ਆਪੇ ਪ੍ਰਭੁ ਤਾਰੇ ॥ ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੂਰੁ ਦੀਪਕੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥ ਦੇਖਿ ਅਦਿਸਟੁ । 
[[ ਰਹਹੁ ਲਿਦ ਲਾਗੀ. ਸਡੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸਬਾਇਆ ॥੩॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਏ 1 
|[ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਉ ਜਾਏ ॥ ਅਨਤਉ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਉਚੋ । 
][ ਉਚਾ. ਨਿਰਮਲ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ॥੪॥ 1 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਤਿਹੁੰ । 


ਲਾ ਲਾਲ <<੪<੬੪੦੦੫੦੦੦੦੦੬੬੦੬੦੪੨੬<< ੩੨੨ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਹਰੁ=ਛੋੜ ਕੇ! ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਹੋਹੁ ਨਿਚਿੰਦਾ=ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾ। ਤੋੜਿ=ਤੋੜ 
ਉ ਕੇ। ਨਿਰਾਲਾ=ਸੁਤੰਤਗ੧। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ ਸਮੇਂ। ਦਾਮਨਿ=ਬਿਜਲੀ। ਚਮਕਿ=ਚਮਕ ਨਾਲ। ਚੰਦਾਇਣ=ਚਾਨਣ। 
ਨਿਰੰਤਰਿ=ਇਕ ਰਸ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਨੇ੨। ਸਸਿ ਘਰਿ=ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ)। ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ) ਦੀਪਕੁ=ਦੀਵਾ। ਗੈਣਾਰੇ=(ਹਿਰਦੇ) ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ! ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ! 
ਅਦਿਸਟੁ=ਨ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ=ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ! ਸਬਾਇਆ=ਸਭ ਪਾਸੇ।੩॥ 
ਅਨਭਉ ਪਦ=ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਰੁਤਬਾ। ਆਪੁ=ਆਪਾ, ਅਹੰਕਾਗ ਗਵਾਏ=ਦੂਰ ਕੀਤੇ।੪। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ ਛੱਡ ਦੇ (ਖਾਣ ਦਾ) ਲੋਭ ਤੇ (ਧਨ 
॥ ਇਕੰਨਾ ਕਰਨ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮ ਦਾ ਸੰਗਲ ਤੋੜ ਕੇ 
| ਵਖਰਾ (ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ (ਅਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬਿਜਲੀ ਦੀ ਚਮਕ ਨਾਲ ਹਰ ਕੋਈ ਚਾਨਣ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਗਾਤਾਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸੁਰ) 
ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੋਗੇ (ਤਾਂ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ 
ਉ =ਦੇਗਾ। ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਆਕਾਸ ਵਿਚ 
ਉ ਗੁਰੁ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਬਲ ਜਾਏਗਾ। ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਾ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖੋ, (ਫਿਰ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਦਿਸੇਗਾ।੩। | 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਪਦਾਰਥਕ ਭੂ 
1 ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ (ਮੌਤ ਦਾ) ਡਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


ਉ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ (ਆਪਣਾ) ਆਪੰ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਮੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਾਲੇ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 


ਊ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾ ਕੇ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਅਗੋਚਰੁ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਅਤਿ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਨਾਨਕ 
ਉ ਕਉ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਜੈ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੫॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ] 
ਉ ਪਰਾਪਤਿ ਹੀਰਾ ॥ ਹਰਿ ਜਪਤੇ, ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਧੀਰਾ ॥ ਦੁਘਟ ਘਟ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਪਾਈਐ, 
ਬਾਰੜਿ ਜਨਮਿ ਨ ਜਾਇਆ ॥੬॥ ਭਗਤਿ ਹੇਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਤਰੰਗਾ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਨਾਮੁ 
ਉ ਪਦਾਰਥੁ ਮੰਗਾ ॥ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਗੁਰ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ, ਹਰਿ ਤਾਰੇ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ ॥੭॥ 8 
ਉ ਜਿਨਿ ਜਪੁ ਜਪਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਵਾ ਕੇ ॥ ਜਮ ਕੰਕਰ ਕਾਲੁ ਸੇਵਕ ਪਗ ਤਾ ਕੇ ॥ ਡ 
ਊਤਮ ਸੰਗਤਿ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਉਤਮ, ਜਗੁ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਤਰਾਇਆ ॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਦ੍ਰਿਸਟ=ਨਾ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲ। ਅਗੋਚਰੁ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਗੇ। ਜੁਗਿ 
ਜ਼ਗਿ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ੧੫। ਮਨ ਤੇ=ਮਨ ਤੋਂ; ਧੀਰਾ=ਧੀਰਜ। ਦੁਘਟ=ਔਖਾ। ਘਟ=ਰਸਤਾ। ਭਉ ] 
ਭੰਜਨ=ਡਰ ਨਾਸ਼ _ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਾਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ।੬। ਭਗਤਿ ਹੇਤਿ=ਭਗਤੀ ਦੀ ਖਾਤਗ ਗੁਰ ਬੂ 
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ਨੇ। ਵਾ ਕੇ=ਉਸ ਦੇ (ਪਾਸ)। ਜਮ ਕੰਕਰ=ਜਮ ਦੇ ਸੇਵਕ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਪਗ ਤਾ ਕੇ=ਉਹਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ। ਊ 
੬ ਗਤਿ=ਅਵਸਥਾ, ਮੁਕਤੀ। ਮਿਤਿ=ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਤੇ ਅਪਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ-ਇੰਦਰਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਇਹ ਊ 
ਨਾਮ (ਬਹੁਤ) ਪਿਆਰਾ (ਅਤੇ ਇਸਦਾ) ਰਸ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਜੁਗ ਜੁਗ ਵਿਚ ਊ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੀ) ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਬਖਸ਼ੋ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਦਾ) ਜਪਦੇ ਰਹੀਏ 
(ਜਿਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ।੫। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਹਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ) ਹੀਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਜਪਦੇ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ, (ਅਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ | 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਜੀਵ) ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਬੂ 
ਆਉਂਦਾ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਖਾਤਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦੀਆੰ) ਲਹਿਰਾਂ (ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ)। 
(ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਤੇ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਿਆ ਹੈ (ਜੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲਵੇ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ) ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ।੭। [ 

ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਮਦੂਤ ਤੇ ਕਾਲ ਉਸ ਦੇ 
ਪੇਰਾਂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ। (ਉਹ ਦੀ) ਉਤਮ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਮੁਕਤੀ ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਉਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਉਤਮ 
ਸੰਗਤ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਇਆ ਹੈ।੮। 1 

ਇਹੁ ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਤਰੀਐ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਅੰਤਰਿ ਭੂ 
ਜਰੀਐ ॥। ਪੰਚ ਬਾਣ ਲੇ ਜਮ ਕਉ ਮਾਰੈ. ਗਗਨੰਤਰਿ ਧਣਖੁ ਚੜਾਇਆ ॥੯॥ 
| ਸਾਕਤ ਨਰਿ ਸਬਦਿ ਸੁਰਤਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ॥ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਬਿਨੁ,ਆਈਐ ਜਾਈਐ ॥ 
। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਣੁ. ਹਰਿ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੦॥ 8 
ਨਿਰਭਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ਭਗਤਿ ਪਰਾਪਤਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਧੁਨਿ 
ਅਨੰਦ ਅਨਾਹਦੁ ਵਾਜੋ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ ।।੧੧॥ ਨਿਰਭਉ ਸੋ ਸਿਰਿ 
| ਨਾਹੀ ਲੇਖਾ ॥ ਆਪਿ ਅਲੋਖੁ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾ । ਆਪਿ ਅਤੀਤੁ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ, ਭ 
ਨਾਨਕ,ਗੁਰਮਤਿ ਸੋ ਪਾਇਆ ।੧੨। 

ਪਦ _ਅਰਥ: __ਭਵਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ, _ਸਮੁੰਦਰ। ਸਬਦਿ _ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ _ਦੁਆਰਾ। 
॥ ਦੁਬਿਧਾ=ਦੁਚਿਤਾਪਨ, ਅਸਾਂਤੀ। ਜਰੀਐ=ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪੰਚ ਬਾਣ=ਪੰਜ ਤੀਰ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, 
ਭਉ ਧਰਮੁ. ਧੀਰਜ)। ਗਗਨੰਤਰਿ=ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ। ਧਣਖੁ=ਚਿੱਲਾ।੯। ਸਾਕਤ ਨਰਿ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਭੈ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ। ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ। ਪਰਾਇਣੁ=ਵਸੀਲਾ। ਪੂਰੈ ਭੈ 


੪੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੨ 


ਭਾਗਿ=ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ।੧੦। ਅਨਾਹਦੁ=ਇਕ ਰਸ। ਵਾਜੈ=ਵਜਦੀ ਹੈ।੧੧। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਭੂ 
 ਲੇਖਾ=ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ। ਅਲੇਖੁ=ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਤੀਤੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਅਜੋਨੀ=ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ! 
 ਸੰਭਉ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਵਾਲਾ।੧੨। 1 
। ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਭੂ 
| ਅੰਦਰ ਦੀ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀਂ ਹੈ। (ਉਹ ਜੀਵ) ਪੰਜ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ ਉ 
[ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਰੂਪ) ਬਾਣ ਲੈ ਕੇ (ਉਦੋ) ਜਮ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਰੂਪ 
ਭੂ ਧਨੁੱਖ (ਚਿੱਲਾ) ਚੜ੍ਹਾਂਦਾ ਹੈ੯। ਹੂ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਆ ] 

ਸਕਦੀ. ਇਸ ਲਈ) ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਲਈ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ) ਬਣਿਆ ਭੂ 
[ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ (ਕਰਾਉਣ ਦਾ) ਭੂ 

ਵਸੀਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੀ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧੦॥ ] 
1 (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਖਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਉਹ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰ- ਊ 
ਹਉ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮਿਲੀ ਹੈ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ ਦਾ ਸੰਗੀਤ ਵਜਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ] 
$ ਗੁਰ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ) ਨਿਰੰਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ ॥ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਰਭਉ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ | 
ਹੂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰਚੀ) ਕੁਦਰਤ ਦੁਆਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਉ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 
| (ਜੀਵ ਨੇ) ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ ਹੈ।੧੨1 ਹਉ 
[ ਅੰਤਰ ਕੀ ਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਣੈ।। ਸੋ ਨਿਰਭਉ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੈ ॥। 
][ ਅੰਤਰੁ ਦੇਖਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ਬੂਝੈ, ਅਨਤ ਨ ਮਨੁ ਡੋਲਾਇਆ ॥੧੩॥ ਨਿਰਭਉ ਸੋ ਅਭ ] 
][ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿਆ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਨਿਰੰਜਨ ਰਸਿਆ ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਸੁ ] 
[[ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੪॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ 
][ ਜਾਣੈ ॥ ਰਹੈ ਅਲਿਪਤੁ ਚਲਤੇ ਘਰਿ ਆਣੈ ॥ ਊਪਰਿ ਆਦਿ ਸਰਬ ਤਿਹੁ ਲੋਈ. 
| ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥੧੫॥੪॥੨੧॥ 1 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਤਿ=ਹਾਲਤ। ਅੰਤਰੁ=ਅੰਦਰਲਾ, ਹਿਰਦਾ। ਨਿਰੰਤਰਿ=ਇਕ ਰਸ। ਅਨਤ=ਹੋਰ ਹੂ 
ਹਉ ਪਾਸੇ।੧੩। ਅਭ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਦਾ ਹੀ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ] 
ਹ[ ਸੰਗਤਿ=ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ=ਸਹਿਜ ਦੁਆਰਾ।੧੪। ਅਲਿਪਤ=ਨਿਰਲੇਪ। ਚਲਤੇ=ਚਲਦੇ ਭਾਵ ਚੰਚਲ ] 
£ _ ਮਨ। ਘਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਆਣੈ=ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਹੁ ਲੋਈ=ਤਿਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ।੧੫। [1 
ਸਿ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਅਸਲ ਹਾਲਤ ਦਾ ] 
ਭੂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਨਿਰਭਉ ਭੂ 
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ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਛਾਣ ਕੇ ਉਹ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵਿਆਪਕ 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸਨੇ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਡੁਲਾਇਆ।੧੩। ! 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ- ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੰਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਊ 
੍ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਹਰੀ ਜਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਸੁੱਤੇ 
ਹੀ ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੪। 

੍ (ਜੈ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
| ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦੌੜਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
 ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸੇਂਚ (ਜੋ) ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਤੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਹੈ, ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰਵਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ) ਜੀਵ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧੫॥੪।੨੧੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੁਕਤਿ ਪਰਾਇਣੁ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੈ, ਸੋ ਮੁਕਤੀ ਮੈ (ਪਰਾਇਣ) ਤਤਪਰ ਹੈ ਤਿਨ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨੇ ਹਰੀ ਮੈ ਤਿਨ ਕੋ ਮਿਲਾਇ ਦੀਆ ਹੈ। ਫਿਸ 
੨ __ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਭੂ ੩. ਹੈ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣਾ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹੈ, ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਰਿ ਪੂਰੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ 


ਤੂ ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

੍ ਮੁਕਤਿ ਬਪੁੜੀ ਭੀ ਗਿਆਨੀ ਤਿਆਗੇ ।! 

 ਅਥਦਾ _ ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ. ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੩੪ 
ਰ ਇਹ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਮੁਕਤੀ, ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 

1 ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਅਉਗਣ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਦੀ ਪਰਤੀਤੀ ਹੋ 
ਰਿ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਰਮ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜਿਆਂ ਹੀ ਰ੍ 
|| ਸੁਤੰਤਰਤਾ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਦਰਸੁਨ ਤਾਂ ਦ੍ਰਿਸੁਟੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਅਦ੍ਰਿਸੂਟੇ ਨੂੰ 
ਵੇਖਣਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੨ 


ਗੁਰ-ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਹਰੀ ਦਾ 
(ਨਾਮ ਅਤਿ ਰਸ ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਜੋਰ ਗੁਰਮਤਿ ਪਛਾਣਨ 1 
ਤੇ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਵੀ ਦਸੀ ਹੈ:- 
ਜਿਨਿ ਜਪੁ ਜਪਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਵਾ ਕੇ ॥ 

ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਗੈ। ਸਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 

| ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਤ 
[1 ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਇਹ ਫੁਰਮਾਨ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਭੂ 

ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਅਪਣੇ ਆਪੇ ਦੀ ਅਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। [1 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕਰਨੈਹਾਰ ਅਪਾਰਾ ॥ ਕੀਤੇ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਿਹੁ ][ 
][ ਚਾਰਾ ॥ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ਰਿਜਕੁ ਦੇ ਆਪੈ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਇਆ ॥੧॥ ] 
ਹੁਕਮੁ ਚਲਾਇ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥ ਕਿਸੁ ਨੇੜੈ ਕਿਸੁ ਆਖਾਂ ਦੂਰੇ ॥ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ] 
[[ ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਹੁ, ਵਰਤੈ ਤਾਕੁ ਸਬਾਇਆ ॥੨॥ ਜਿਸ ਕਉ ਮੈਲੇ ਸੁਰਤਿ ] 
| ਸਮਾਏ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ ਆਨਦ ਰੂਪ ਅਨੂਪ ਅਗੋਚਰ, ਗੁਰ 
| ਮਿਲਿਐ ਭਰਮੁ ਜਾਇਆ ॥੩॥ ਮਨ ਤਨ ਧਨ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ ] 
[ ਚਲਣਵਾਰਾ ॥। ਮੋਹ ਪਸਾਰ ਨਹੀ ਸੰਗਿ ਬੇਲੀ. ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ, ਕਿਨਿ ਸੁਖੁ 
| ਪਾਇਆ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


3 ਪਦ ਅਰਥ: ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਕਿਹੁ=ਕੁਝ ਭੀ। ਚਾਰਾ=ਪੇਸ. ਜੁ। ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਰਿਜਕੁ=ਰਿਜ਼ਕ, [1 
] ਦੌਲਤ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਸਿਰ ਉਤੇ।੧॥ ਭਰਪੂਰੇ=ਵਿਆਪਕ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ. ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਤਾਕੁ=ਆਪ ਹੀ ਤੂ 
ਹੋ ਆਪ ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ।੨। ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇ=ਸੁਰਤੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ 1 
 ਦੁਆਰਾ। ਆਨਦ ਰੂਪ=ਵਿਗਾਸ ਰੂਪ। ਅਨੂਪ=ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ। ਅਗੋਚਰੁ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ।੩। ਤੇ=ਤਾਂ। ] 
_ ਸਖਾਈ=ਸਾਬੀ। ਚਲਣਵਾਲਾ=ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਮੋਹ ਪਸਾਰ=ਮੋਹ ਦੇ ਖਿਲਾਰੇ। ਬੇਲੀ=ਸਾਥੀ। ਕਿਨਿ=ਕਿਸ ਨੇ।੪। _ਤ 
[1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਕੁਦਰਤ ਨੂੰ ਰਚਣਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ] 
1 ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰੇ ਦਾ (ਉਸ ਅਗੇ) ਕੁਝ ਚਾਰਾ (ਜ਼ੋਰ) ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ] 
]॥ ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। ਹੂ 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਕੇ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ 

][ ਮੈਂ ਕਿਵੇ) ਆਖਾਂ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਹੈ ਤੇ ਕਿਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੈ? (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਹਰ | 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੩ ੪੨੫੩੬ 


ਭੂ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 


ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 1 
| ਸਮਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ) ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
[ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ) ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ, ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ, ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ॥ 
੧ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਤੂ 
੍੍‌ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਮਨ. ਤਨ ਤੇ ਧਨ ਤੋਂ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਪਿਆਰਾ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਇਹ ਨਾਮ । 
ਉਸ ਦੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਥੀ (ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ) ਚਲਣ ਵਾਲਾ (ਬਣਿਆ ਹੈ)। (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਮੋਹ ਪਸਾਰੇ 
ਹਉ ਮੰਗੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ. ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।8। _ 
ਹਉ ਜਿਸ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ਗੁਰਮਤਿ ਸੂਰਾ ॥। । 
|| ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਸਰੇਵਰੁ, ਜਿਨਿ ਭੂਲਾ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਆ ॥੫॥ ਸੰਤ ਜਨਾਂ । 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਜਸੁ ਪਿਆਰਾ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਤੁਮਾਰਾ ॥ ਜਾਚਿਕੁ ਸੇਵ ਕਰੇ । 
ਰ ਦਰਿ ਹਰਿ ਕੇ. ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਜਸੁ ਗਾਇਆ॥੬॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਮਹਲਿ । 
| ਬੁਲਾਏ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਗਤਿ ਪਤਿ ਪਾਏ ॥ ਸਾਕਤ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਮੰਦਰ, 
| ਜਨਮ ਮਰੈ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ॥੭॥ ਸੇਵਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਮੁੰਦੁ ਅਥਾਹਾ ॥ ਪਾਵਹੁ ਨਾਮੁ । 
| ਰਤਨ ਧਨੁ ਲਾਹਾ ॥ ਬਿਖਿਆ ਮਲੁ ਜਾਇ ਅੰਬ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵਹੁ, ਗੁਰ ਸਰ ਸੰਤੋਖ | 
॥ ਪਾਇਆ ॥੮॥ | 
3 ਪਦ ਅਰਥ: ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ। ਸਰੇਵਹੁ=ਸੇਵੋ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਮਾਰਗਿ=(ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ।੫। ਭੂ 
[[ ਜਾਚਿਕੁ=ਮੰਗਤਾ। ਦਰਿ ਹਰਿ ਕੋ=ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ।੬। ਮਹਲਿ=ਆਪਣੇ ਮਹਲ (ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ। ਗਤਿ=ਗਤੀ। ਭਰ 
॥ _ਪਤਿ=ਇਜੁਤ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸੁਕ, (ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ)। ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣਾ।੭। ਅਥਾਹ=ਜਿਸ ਦੀ ਭੂ 
ਹੂ ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ ਥਾਹ ਨਹੀ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਬਿਖਿਆ ਮਲੁ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ। ਅੰਬ੍ਰਿਤਸਰਿ”=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਦੇ ॥ 


ਭ£ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨਾਵਹੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ।੮ 


1 ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਭੂ 
][ ਦੇਵੇ, (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ (ਕਾਮਾਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਸੂਰਮਾ (ਬਹਾਦਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
[| ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵੋ ਪੂਜੋ), ਜਿਸ ਨੇ ਭੁੱਲਾ | 
[ਉ ਹੋਇਆ (ਮਨ ਠੀਕ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੫। [ 
[1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਪਿਆਰਾ (ਚੰਗਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! 1 
| ਅਜਿਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ੜ 
][ ਮੰਗਤਾ (ਬਣ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ (ਉਸ ਨੇ) 
[[_"ਨੌਟ- ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ 'ਅ੍ਰਿਤਸਰ' ਪਾਠ ਦੀ ਉਪਲਬਧ ਹ।। 


੪੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੩ . 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਜਸ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੬। | 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਬੁਲਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਇਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ ਜੋ ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ (ਵਾਂਗ ਗੰਭੀਰ ਹੈ)। (ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪ ਧਨ ਤੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। (ਜਦੋਂ ਤੁਸੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ 
ਵਿਚ (ਇਸੁਨਾਨ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਵੇਗੀ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ (ਜਲ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
ਜਾਵੇਗਾ।੮। 

ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਹੁ ਸੰਕ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਆਸਾ ਮਾਹਿ ਨਿਰਾਸੁ ਰਹੀਜੈ ।। ਸੰਸਾ ਦੂਖ 
ਬਿਨਾਸਨੁ ਸੇਵਹੁ, ਫਿਰਿ ਬਾਹੁੜਿ ਰੋਗੁ ਨ ਲਾਇਆ ॥੯॥ ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ 
ਵਡੀਆਏ ॥ ਕਉਨੁ ਸੁ ਦੂਜਾ ਤਿਸੁ ਸਮਝਾਏ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਵਰਤੈ, 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥੧੦॥ ਵਾਚਹਿ ਪੁਸਤਕ ਵੇਦ ਪੁਰਾਨਾ। ਇਕਿ ਬਹਿ 
ਸੁਨਹਿ ਸੁਨਾਵਹਿ ਕਾਨਾਂ ॥ ਅਜਗਰ ਕਪਟ ਕਹਹੁ ਕਿਉ ਖੁਲ੍ਹੇ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤਤੁ 
ਨ ਪਾਇਆ ॥੧੧॥ ਕਰਹਿ ਬਿਭੂਤਿ ਲਗਾਵਹਿ ਭਸਮੈ ।। ਅੰਤਰਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲੁ ਸੁ 
ਹਉਮੈ।। ਪਾਖੰਡ ਕੀਨੇ ਜੋਗੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਅਲਖੁ ਨ ਪਾਇਆ।।੧੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਕ=ਸੁੰਕਾ, ਭਰਮ। ਨਿਰਾਸੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਰਹੀਜੈ=ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਾਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ. ਭੂ 
ਉ ਵੇਰ੯ ਦਡੀਆਏ=ਆਦਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ। ਮੂਰਤਿ=ਹਸਤ।੧੦। ਵਾਚਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਇਕਿ=ਕਈ। ਬਹਿ=ਬੈਠ ਕੇ। ਕਾਨਾ=ਕੰਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ। ਅਜਗਰ=ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ। ਕਪਟ=ਦਰਵਾਜਾ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਭੂ 
ਤੜੁ=ਨਿਚੋੜ।੧੧। ਬਿਭੂਤਿ=ਸੁਆਹ। ਭਸਮੈ=ਸੁਆਹ ਨੂੰ।੧੨। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ) ਸੇਵਾ ਕਰੋ, (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਉਤੇ) ਸ਼ੰਕਾ ਨਾ ਕਰੋ ਭੂ 
 (ਸੁਰਧਾਹੀਣ ਨਾ ਬਣੇ)। (ਸੰਸਾਰਕ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਿਆਂ) ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੋ। ਸੰਸਾ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ 
[ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਗੁਰੂ) ਸੇਵੋ (ਸਿਮਰੋ), ਮੁੜ ਕੇ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ।੯। ੍ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਤੋਂ (ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਮਝਾਏ? ਭਾਵ ਸਲਾਹ ਦੇਵੇ। ਹਰੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਸਤੀ 
੬ ਇਕ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੀ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ (ਉਹ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਜੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਇਆ ਹੈ।੧੦। [1 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ (ਧਾਰਮਿਕ) ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਾਚਦੇ (ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ)। ਭੂ 
ਕਈ ਮਨੁੱਖ (ਪੰਡਤਾਂ ਕੋਲ ਬੈਠ) ਕੇ (ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ) ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਮਾਇਆ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੩ ੪੨੭੩ 


| ਮੋਹ ਦਾ ਬਹੁਤ) ਕਰੜਾ ਦਰਵਾਜਾ ਕਿਵੇਂ ਖੁਲ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹ ਸਕਦਾ) ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭੈ 

][ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ) ਤੱਤ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ।੧੧। ਰ੍ 

[ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਕਈ) ਸੁਆਹ ਇਕਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਤੈ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਣ ਲਈ ਸਰੀਰ ਤੇ) ਸੁਆਹ ਤੈ 
ਹਉ ਮਲਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਭੇਖੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕ੍ਰੋਧ, ਤੇ ਹੰਕਾਰ (ਵਿਸ ਵਿਕਾਰ ਵੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। (ਨਿਰਾ) ] 

ਪੰਡ (ਵਿਖਾਵਾ) ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ, (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਰਿ 

| ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ।੧੨॥ ਰਿ 

[| ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰਹਿ ਉਦਿਆਨਾ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਕਥਹਿ ਗਿਆਨਾ 
][ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇਆ ॥੧੩।। । 

|| ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ ਭੁਇਅੰਗਮ ਭਾਠੀ ॥ ਰੇਚਕ ਕੁੰਭਕ ਪੂਰਕ ਮਨ ਹਾਠੀ ॥ ਪਾਖੰਡ 
|[ ਧਰਮੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਸਉ, ਗੁਰ ਸਬਦ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥੧੪॥ ਕੁਦਰਤਿ । 
][ ਦੇਖਿ ਰਹੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ ਨਾਨਕ । 
ਭੂ ਆਤਮਰਾਮੁ ਸਬਾਇਆ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ॥੧੫॥੫॥੨੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਥਹਿੰ. ਸਉਂ, ਮਹਾਂਰਸ, ਮਾਨਿਆਂ, ਪਛਾਨਿਆਂ। 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦਿਆਨਾ=ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ। ਸੰਜਮੁ=ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਤਰੀਕਾ।੧੩। ] 
]£ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮੁ=ਸਿਧੇ ਬੈਠ ਕੇ ਪੇਟ ਨੂੰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਘੁਮਾਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ, ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਫ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਅ। 1 
] ਭੁਇਅੰਗਮ=ਭੁਜੰਗਮ- ਜੋ ਸਪਣੀ ਵਾਂਗੂੰ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਨਾੜੀ ਚੋਂ ਸੁਆਸ ਲੰਘ ਕੇ ਦਸਮ 1 
ਭੂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਮ_ਕੋ )। ਭਾਠੀ=ਭੱਠੀ। ਰੇਚਕ=ਯੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਰੁੱਕੇ ਹੋਏ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕੱਢਣ ਹੂ 
[[ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਕੁੰਭਕ=-ਯੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਖਿੱਚਣ (ਰੋਕਣ) ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਪੂਰਕ=ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ [॥ 
ਹੈ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਮਨ ਹਾਠੀ=ਮਨ ਦੇ ਹੱਠ ਕਰਕੇ। ਸਉ=ਸਿਉਂ, ਨਾਲ।੧੪। ਆਤਮ ਰਾਮੁ=ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਹੂ 
ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲਖਾਇਆ=ਜਣਾਇਆ, ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਈ।੧੫। ਰਿ 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਲੋਕ) ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ (ਇਸਨਾਨ) ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਕਈ) ਵਰਤ ਨੇਮ (ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਈ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ (ਫਿਰਦੇ ਹਨ)। (ਕਈ) ਜਤ. ਸਤ ਤੇ ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਗਿਆਨ 
][! ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਰਾਮ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
][ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧੩। [1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਕਈ) ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ (ਭਾਵ ਬਰੀਕ ਕਪੜੇ ਨਾਲ ਆਪਣੀਆਂ ਆਂਦਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਫ ਕਰਦੇ ॥ 
ਹ[ ਹਨ), ਸਪ ਵਰਗੀ ਨਾੜੀ (ਜਿਹੜੀ ਪਿੱਠ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਰਾਹੀ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦੇ 
ਹ[ ਹਨ। ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਉਤਾਰਨਾ, ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ, ਰੋਕਣਾ (ਇਹ) ਮਨ ਹਠ ਵਾਲੇ (ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
][ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, (ਨਿਰਾ) ਪਖੰਡ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਕਮਾਇਆ 
[[ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਮਹਾਨ ਰਸ ਪਾਇਆ (ਭਾਵ ਮਾਣਿਆ) ਹੈ।੧੪ 4 


੪੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੩ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ (ਕਾਦਰ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ) 
ਮੰਨਿਆ (ਪਤੀਜਿਆ ਹੈ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਭ ਪਾਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ 
ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ 
ਭ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਿਸਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਅਲੱਖ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ੧੫।੧੫।੨੨॥ 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਫ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਦੇਖਹੁ, ਵਰਤੈ ਤਾਕੁ ਸਬਾਇਆ॥ 

ਉਇ ਟਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਰ ਤਿਸ ਹਰੀ ਕੋ ਗੁਪਤ ਕੋ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਸਭ ਘਟੋ ਘਟੋ ਮੈਂ ਦੇਖੇ ਹੈ (ਤਾਕੁ) ਏਕੋ ਪਰੰਤੂ ਆਇਆ ਹੂਆ 
ਸਭ ਮੈਂ ਵਰਤਾ ਹੈ। ਜੈਸੇ ਆਕਾਸ਼ ਸਭ ਮੈਂ ਏਕ ਹੀ ਆਇਆ ਹੂਆ ਹੈ। ਫਸ 
ਸਭ ਵਿਚ ਤਾਕ ਹੋ ਕੇ (ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ) ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੪੬੪ ਨੋਟ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੰ ਗੁਪਤ ਭੀ ਤ ਪ੍ਰਗਟ ਭੀ ਵਸਦਾ ਵੇਖੋ. ਉਹ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ 
ਵਿਚ ਇਕ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਤਾਕੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਚ ਸਮਝ ਫੇ'ਕਰਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਹੈ 

ਕਿਉਂਕਿ 'ਔਕੜ' ਚੋਂ ਕਦੇ ਵੀ 'ਕੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, ਜੇ 'ਸਿਹਾਰੀ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਕੇ' ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਉ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ 'ਵਰਤੈ ਤਾਕੋ ਤਾਕੁ' ਪੰਕਤੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਜੋ ਅਰਥ ਉਥੇ ਹਨ. ਓਹੀ ਅਰਥ ਇਥੇ ਕਰਨੇ 
ਇ ਠੀਕ ਹੋਣਗੇ। 'ਤਾਕੁ' ਤੇ 'ਜਸਤ' ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਤਾਕੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਇਕੋ ਇਕ' ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 

ਇ ਅਸੀਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਅਮਕਾ ਮਨੁੱਖ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚੋਂ ਬੜਾ ਤਾਕੁ (ਚੁਸਤ) ਉਹ ਭਾਵ ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ। ਅਰਥ 
ਇ ਪਿਫ਼ੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 


ਰੂ ਕਰਨਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਉਸ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰੀ 
ਇ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਹਰੇਕ ਰੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ 
| ਨੇ ਮਿਲਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਆਪ ਮਲਕੜੇ ਜਿਹੇ ਆ ਕੇ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਚੇ 
£ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਕਥਨੀਆਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕਪਾਟ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹ ਸਕਦੀਆਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮ ਧਰਮ 
$ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕ੍ਰੋਧ 
| ਚੰਡਾਲ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਆਦਿ ਅਉਗਣ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ. ਨੇਮ, ਵਰਤ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਭੂ 
ਕਾਂਡ ਭਰਮ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਭੈ ਮਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਪੂਰੀ ਤਸੇਂਲੀ ਕਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਭੂ 
ਉ ਸਿਵਾਏ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੩-੪੪ ੪੨੯ ਭੂ 


ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੩ ।। 
| ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹੁਕਮੀ ਸਹਜੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ 
॥ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ, ਹੁਕਮੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ਹੈ॥੧॥ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਜਗਤੁ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਊ 
ਸੋ ਪਾਏ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਹੋ॥੨॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ 
| ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਬਹੁਤੁ ਫਿਰੈ ਬਿਲਲਾਦੀ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ਹੈ ॥੩॥ 
| ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਵਿਚੇ ਪਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਭੂ 
ਭੂ ਨਾਇ ਰਾਚੈ, ਸਾਚੈ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ਹੈ ॥੪।॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਬਿਲਲਾਂਦੀ. ਨਾਇਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਹੁਕਮੀ=ਹੁਕਮ _ਦੁਆਰਾ। _ਸਹਜੇ=ਅਡੋਲ ਹੀ। _ਉਪਾਈ=ਬਣਾਈ _ਹੈ।੧) 
ਭਉ ਗੁਬਾਰਾ=ਹਨੇਰਾ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਬਿਲਲਾਦੀ=ਵਿਲਕਦੀ. ਰੋਂਦੀ। ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ=ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਖੁਆਈ=ਖੁੰਝੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਵਿਚੇ=ਵਿਚ ਹੀ। ਨਾਇ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਰਾਚੈ=ਰਚਦਾ ਹੈ. 
[ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਪ੍ਰਭੂ) ਜੀਵ ਜੰਤ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ (ਆਪ ਹੀ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ 
ਭਉ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਸਾਰ (ਇਕ) ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਇਸ) ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੀ (ਇਹ ਵੀਚਾਰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਜੀਵ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਦਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। 
ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗਣ ਵਾਲੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਂਦੀ-ਕੁਰਲਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ 

ਹੈ।੩। 


(ਹੈ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਇਸ) ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹਉਮੈ ਪਾਈ ਹੈ। 
| ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਇਜੁਤ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। 
ਇ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਵ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਭੂ 
ਊ ਸਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 


$ ਹੈ।੭। 


<ਊ ੪੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੪ 


ਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਪਾਇਆ ॥ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ 
ਸਮਾਇਆ ॥ ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭਿ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ।੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਰੁ ਤ 


ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ, ਸਹਜਿ ਮਤੇ ਬਣਿ ਆਈ ਹੇ ॥੬॥ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤਾ ॥ 
][ ਆਪਿ ਮਿਲਿਆ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਲਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ, ਭਉ ਭਰਮੁ | 
| ਸਰੀਰਹੁ ਜਾਈ ਹੈ ॥੭॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ ] 
| ॥ ਜਰਾ ਜਮੁ ਤਿਸੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ਹੇ ॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ. ਸਰੀਰਹੁੰ. ਸਿਉਂ, [1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨਸਾ=ਮਨ ਦੀ ਖਾਹਿਸ। ਸਹਜਿ ਮਤੇ=ਸਹਜ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਭੂ 
ਦੁਆਰ।੬। ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ=ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਭਉ=ਡਰ। ਭਰਮ=ਭਟਕਣਾ। ॥ 


| ਸਰੀਰਹੁ=ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ।੭ ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਜਮੁ=ਮੌਤ। ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ=ਵੇਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਾਚੇ ਸਿਉ=ਸੱਚੇ ] 
ਊਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ੮। ਰ੍ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 


(ਆਪਣੀ ਮਨਸਾ (ਖਾਹਿਸਾਂ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਖੇਲ ਕਰਤਾ ਭੈ 
(ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। ਰਿ 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਂਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ । 


(ਉਹ ਪਿਆਰੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 


ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਿਆਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ) ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਭੂ 


$ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਦੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੬। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਤ 


ਨੂੰ) ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ) ਤੂ 


ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਡਰ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਤ 


ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਪ੍ੇਮਾ ਗਤੀ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਦੀ 


| ਦਾਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ (ਪ੍ਰੀਤ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ) ! 
ਬਣਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਵਲ ਨਾ ਬੁਢੇਪਾ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜਮ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ।੮। ੍ 


ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਜਲਿ ਜਲਿ ਖਧੈ ਬਹੁਤੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥ | 


[ ਮਨਮੁਖ ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ਕਬਹੂ, ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ਹੈ ॥੬॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ 
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ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਗੀ । ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਰਵਿਆ 
ਨਿਹਕੇਵਲ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਪਛਾਣੀ ॥ ਸਚੇ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ, ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ 
ਰਹਾਈ ਹੈ ॥੧੧। ਸਬਦੁ ਬੁਝੈ ਸੋ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਏ । ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ] 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸਦਹੀ ਸੇਵਹਿ, ਹਉਸੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਈ ਹੈ।੧੨॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ=ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ। ਜਲਿ ਜਲਿ=ਸੜ ਸੜ ਭੂ 
ਭਉ ਕੇ। ਖਪੈ=ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ=ਮਨ-ਹੁਦਰਾ।੯। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਨਿਹਕੇਵਲ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ। 
| ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ।੧੦॥ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ=ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ। ਰਹਾਈ=ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ।੧੧। ਚੁਕਾਏ=ਦੂਰ ਬੂ 
[ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਵਦੇ ਹਨ। ਵਿਚਹੁ=ਅੰਦਰੋ੧੨। | 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸੜ ਸੜ ਊ 
ਭਉ ਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹੀ 
$[ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਸਕਦਾ ਹੈ), ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਰਣ ਲਈ) ਕਦੇ (ਵੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲਾ) ਥਾਂ 
੬ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੯। 

੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਿਵ ਸਦਾ ਹੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
| ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਰਮਿਆ ਤੇ ਰਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ (ਅੱਗ) 
ਬੁਝਾ ਲਈ ਹੈ।੧੦। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਸੱਚਾ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) 
ਬਾਣੀ ਵੀ ਸੱਚੀ ਭਾਵ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਵਸਤੂ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਪਛਾਣੀ ਹੈ। 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ।੧੧। 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸੁ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ (ਅੰਦਰੋਂ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 

ਦੀ) ਸੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਡ 
ਉ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੈਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ 
ਇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧੨। 
ਰਿ ਗੁਰ ਤੇ ਬੂਝੈ ਤਾ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ।। ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ ਕਥਿ ਕਥਿ ਲੂਝੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ 
। ਸੇਵੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਗਵਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਮਿਲੈ ਤਾ ਬੂਝੈ ਭ 
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॥॥ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਬਾਣੀ 
ਸਬਦਿ ਵਜਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇਆ ॥ ਕੋਇ ਨ ਮੇਟੈ 
ਧੁਰਿ ਫੁਰਮਾਇਆ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਤਿਨ ਹੀ ਵਾਸਾ, ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ 
| ਪਾਈ ਹੈ ॥੧੫॥ ਆਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਤਾੜੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ 
॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਭੀਖਿਆ ਨਾਮੁ ਦਰਿ ਪਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ। ਬੂਝੈ=(ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਤਾ=ਤਦੋਂ। ਦਰੁ=ਪ੍ਰਭੁ .ੂ 
ਉ£ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ। ਸੂਝੈ=ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਥਿ=ਕੱਥ ਕੇ. ਬਿਆਨ ਕਰਕੇ। ਲੂਝੈ=ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੩। ਆਪੇ 
ਊਉ ਆਪਿ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ. ਸੁਤੇ ਹੀ। ਵਿਰੂਣਾ=ਸਖਣ। ਵਜਾਈ=ਪ੍ਰਗਟਾਈ. ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਇਆ1੧੪। 
ਉ ਧੁਰਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ। ਨ ਮੇਟੈ=ਨਹੀਂ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ। ਸਚੈ ਸਬਦਿ=ਸੱਚੇ ਸਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। 
( ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ। ਭੀਖਿਆ=ਭਿਛਿਆ। ਦਰਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ੧੬। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਤੱਤ ਗਲ) ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) 
'ਸੋ ਦਰੂ' ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ (ਉਹ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਥਨੀ) ਕਥ ]ੂ 
| ਕਥ ਕੇ ਲੜਦਾ ਝਗੜਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ (ਇਹ) ਵਡਿਆਈ ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਭ 
ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧੩। ੍‌ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੂਝ ਬੂਝ - 
| ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਮਾਇਕ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) । 
| ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸਦਾ ਲਈ ਵਸ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) । 
੬ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਬਾਣੀ ਵਜਾਈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ)੧੪1 ___ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਦੇ ਕੀ ਵਸ ਹੈ?) ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਇਸ ਦੇ (ੱਥੇ ਉੱਤੇ ਲਖ) ।ਲੱਥਿਆ ਹੈ, । 
ਉਹੀ ਕਰਮ (ਇਸ ਨੇ) ਕਮਾਇਆ ਹੈ। ਧੁਰੋਂ ਹੋਏ (ਰਬੀ) ਫੁਰਮਾਨ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਤਿ 
| ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਬੈਠਣਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖ ਕੇ (ਇਹ । 
ਲਿਖਤ) ਪਾਈ ਗਈ ਹੈ।੧੫॥ ੍ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕਰੇ. ਉਹ (ਜੀਵ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗਤ) 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਗੈ। ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਹ 
ਹ[ ਬੇਨਤੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭਿਛਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ੧੬॥ ਭੂ 
ਹੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
]ੈ ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਸਦਾ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਵਜਾਈ ਹੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਤੂ 
੧ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਬੀਚ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਦਾਤਿ ਭਾਵ ਸਿਖਯਾ ਹੈ ਤਿਨੋ ਨੇ ਆਗੇ ਜਗਯਾਸੂਓ ਪ੍ਰਤੀ ਗੁਰ ਭੂ 
ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰੀ ਹੈ। [ਫਸ.ਸੰਸ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੩ ੪੩੩ 


ਅੰਦਰ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵੱਜ ਰਹੇ ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਿਕੀ-ਮੋਟੀ ਆਵਾਜ਼ ਭੂ 


ਨਹੀਂ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ। ਦਿਰਪਣ 


। ਨਿਰਣੈ: 'ਵਜਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਗਜ ਵਜ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਉ 

। ਦੋਹਾਂ ਨੇ 'ਜੁੜ ਕੇ' ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਹ ਕਿਹੜੇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ? | 
ਰਿ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਬਦ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਪਰਸਪਰ ਓਤਿ-ਪੋਤਿ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਤਿ (ਬਾਣੀ) 
( ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ ਅੰਦਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਦਾਤਿ) ਤੇ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗਗਨ ਸਾਰੀ ਰੀ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਿਰਜੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਜੁਰਮ ਸਦਰ ॥ 
| ਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਸ਼ੁਕਤੀ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ] 
। ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ] 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾ ] 


ਚਾਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 


ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਪਛਾਣੀ ॥ 


ਜ਼ਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਸਾਂਝ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ ਚਕਰ ਤੋਂ 1 
| ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੈ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਕੋਈ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵਨ- [| 
ਫ਼ਲ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ 'ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਤਿਨ ਹੀ ਵਾਸਾ, ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਈ ਹੈ' ਅਨੁਸਾਰ ਗੰ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਚ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਰੀ ਤੋਂ 'ਭੀਖਿਆ ਨਾਮੁ ਦਰਿ ਪਾਈ ਹੇ' [ 


ਵਾਲੀ ਰੋਂਟ ਸਦਾ ਹੀ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। 


॥ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਏਕੋ ਏਕੁ ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ] 
| ਕੋਈ ॥ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ. ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਹੈ।੧॥ ਲਖ 1 
। ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੀਅ ਉਪਾਏ ॥ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ [| 
| ਸਮਾਹੇ ਆਪੇ, ਕੀਮਤਿ ਹੋਰ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥ ੨ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥ 3 
| ਹਉਸੇ ਮੇਰਾ ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਗੁਰ ਬਿਠੁ । 
| ਸਾਂਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੇ ॥ ੩ ॥॥ ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜੇ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ਆਪੇ । 
|[ ॥ ਸਚਾ ਹੁਕਮੁ ਸਚਾ ਪਾਸਾਰਾ, ਹੋਰਨਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ॥੪॥ 


ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਹੈ। ਸਿਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ (ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਸਦਾ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਭੂ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਆਪਣੇ ਭੂ 


[ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸੋਈ=ਉਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਤੈ 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ੧। ਜੀਅ ਉਪਾਏ=ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਆਖਿ=ਆਖ ਕੇ। ਸਮਾਹੇ=ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ਅੰਧੁ 
ਅੰਧਾਰਾ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਪਸਰਿਆ=ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ ਜਲਤ ਰਹੈ=ਸੜਦਾ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰਨਿ=ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੋ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਭੂ 

| (ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਇਕੋ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) 
ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨਾਂ ਦੇ) ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗਿਆਨੀ ਤੇ ਧਿਆਨੀ ਤੂੰ 

(ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਇਹ ਗਲ) ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਭ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਰਿਜੁਕ ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਹਰੀ ਦੇ ਕਰਤਿਆਂ ਦੀ) ਕਰਣੀ ਕੀਮਤ (ਹਰੀ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ।੨। ਹੂ 
ਰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਰੂਪ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। (ਹਰ ਪਾਸੇ) ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਦਾ ਹੀ ਪਸਾਰਾ ਗਰ 
ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹੀ (ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜ ਰਿਹਾ ਗਊ 

ਉ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਖਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ) ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ।੩। ਹਉ 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪੇ ਹੀ) ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਪਰ ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ 
॥ ਵਿਛੋੜਦਾ) ਹੈ। ਆਪ ਹਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ]£ 
ਦਾ) ਹੁਕਮ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਪਸਾਰਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ. (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਤੋਂ (ਐਸਾ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੪। ਹੂ 
ਰ੍ ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਸੋ ਲਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਭਾਰੀ ॥ ][ 
॥ ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ਹੇ ॥ ੫ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਮੇਲਿ ] 
॥ ਮਿਲਾਏ ॥ ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ] 
ਉ ਰਾਤੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਹੋਈ ਹੇ ॥ ੬ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖ ਜਾਤਾ । ਆਪੇ ਭੂ 
ਉ ਆਇ ਮਿਲਿਆ ਸਭਨਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੀ, ਭੂ 
[ ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਹੈ ॥ ੭ ॥ ਕਾਇਆ ਕੁਟੰਬੁ ਮੋਹੁ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ [ 
$ ਤੇ ਆਖੀ ਸੂਝੈ।। ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਰਦੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਹੋ॥੮॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਉ ਭਾਗੈ=ਤਰ ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ, ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ।੬। ਨਿਵਾਰੀ=ਦੂਰ ਹੂ 
ਕੀਤੀ। ਚੀਨੀ=ਪਛਾਣ ਕੇ।੭॥ ਨ ਬੂਝੈ=ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਆਖੀ=ਔੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਸੂਝੈ=ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੮। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ (ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ 
ਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਦੁਰ ਹੋ ਹੂ 


ਪੂਕਜਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੫ ੪੩੫ ੩ 


|| ਜਾਂਦਾ ਹ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਮਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਵਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ | 
][ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ।੫। 1 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਪੂਰਬਲੇ | 
[[ (ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਭ[ ਸਕਦਾ। (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ 1 
[ ਪਾਸੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ) ਹੋਈ ਹੈ।੬। [| 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ) ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ੈ। 
ਨੀ ਸੀ (ਉਸ ਨੇ) ਹੰਗਤਾ ਮਾਰ ਕੇ 
(ਆਪਣੀ) ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਸੋ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਹੀ (ਸਦਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ॥ 
ਹੈ।% ਰਿ 


ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਵਾਰ (ਤੋ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ॥ 
ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿਸ ਪਵੇ। (ਫਿਰ ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਲਗਾਤਾਰ) ਨਾਮ 

[ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ( ਪੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 
ਮਨਮੁਖ ਧਾਤੁ ਦੂਜੈ ਹੈ ਲਾਗਾ ॥ ਜਨਮਤ ਕੀ ਨ ਮੂਓ ਆਭਾਗਾ ॥ ਆਵਤ ] 
ਜਾਤ ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਬਿਠੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ॥ ੯ ॥ ਕਾਇਆ ] 
ਕੁਸੁਧ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਲਾਈ ॥ ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਹਿ ਤਾ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਸਬਦਿ ਧੋਧੈ ਤਾ ਤੈ 
। ਹਛੀ ਹੋਵੈ, ਫਿਰਿ ਮੈਲੀ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੦॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਕਾਇਆ ਸੰਘਾਰਹਿ ।। ਹੂ 
। ਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਸਬਦੁ ਨ ਵੀਚਾਰਹਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਗੁਬਾਰਾ, ਜਿਉ ! 
ਸੁਪਨੇ ਸੁਧਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ॥੧੧॥ ਇਕਿ ਪੰਚਾ ਮਾਰਿ ਸਬਦਿ ਹੈ ਲਾਗੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ 
ਆਇ ਮਿਲਿਆ ਵਡਭਾਗੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ ਰਵਹਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਸੋਈ ਹੈ ॥੧੨॥ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧੋਵਹਿੰ, ਤਾਂ, ਜੰਮਹਿ. ਵੀਚਾਰਹਿੰ, ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਤੁ=ਮਾਇਆ। ਦੂਜੈ=ਦੂਜੇ (ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ)। ਜਨਮਤ=ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ। ] 
ਅਭਾਗਾ=ਬਦਨਸੀਬ। ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ੯। ਕੁਸੁਧ=ਅਪਵਿੱਤਰ। ਸਉਂ=ਸੇਂ (ਵਾਰੀ)। ਧੋਧੈ=ਧੋਤੀ ਜਾਏ। ਪੰਚ 
ਦੂਤ=ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ ਵੈਰੀ। ਸ਼ੰਘਾਰਹਿ=ਨਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਰਿ ਮਰਿ=ਮਰ ਮਰ ਕੇ। ਜੰਮਹਿ=ਜੰਮਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਬਾਰਾ=ਹਨੇਰਾ। ਸੁਪਨੈ= =ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ।੧੨। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ)ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਧਾਤ ( (ਅਥਵਾ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ 1 

ਹੈ। 6 ਅਭਾਗਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜੰਮਦਿਆਂ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨ ਮਰ ਗਿਆ? ( (ਜੋ ਜੀਵ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ 


ਫ ੨੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੫ 


[ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ ਆਪਣਾ) ਜੀਵਨ (ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ 
ਊ ਵਾਲਾ ਨਾ ਬਣ ਸਕਿਆ), ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਦੀ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ) ਖੁਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ੯। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਦੀ) ਕਾਇਆ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ 
ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਅਜਿਹੀ ਕਾਇਆ ਨੂੰ) ਜੇ (ਜੀਵ) ਸੈਂਕੜੇ ਵਾਰ ਧਿਆ ਧੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ (ਹੰਗਤਾ ਦੀ) ਸੈਲ ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਧੋਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ (ਇਹ ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ 

ਉ$ (ਅਤੇ) ਫਿਰ ਕਦੇ ਵੀ ਮੈਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧੦। 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ (ਗਾਲਦੇ) ਹਨ (ਉਹ) ਮਰ ਭੂ 
ਊਉ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦੇ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ 
| ਮਾਇਆ ਦਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਹ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ) 
ਉ ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਾਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ੧੧। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਕਈ (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ) ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
॥ ਲਗ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਏ ਹਨ)। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ੍ 
॥ ਹਨ। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਿਲ) ਅੰਦਰ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ]ੂ 
ਉ ਹੰਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਵਡਭਾਗੇ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੨। ]॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਚਾਲ ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਪੈ ॥ ਪੂਰਾ ਸੇਵਕੁ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ ॥ ਸਦਾ ਸਬਦੁ ਰਵੈ 
ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਰਸਨਾ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ਸਚੁ ਸੋਈ ਹੈ ॥੧੩॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰੇ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ॥ ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਹਉ ਹੋਰੁ ਨ ਜਾਣਾ, ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਈ 
ਇ ਹੈ।੧੪।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਹਜੁ ਕਿਨੈ ਨਹੀ ਪਾਇਅ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ 
ਊ ॥ ਸਚਾ ਸੇਦਿ ਸਬਦਿ ਸਚ ਰਾਤੇ, ਹਉਮੈ ਸਬਦੇ ਖੋਈ ਹੋ ॥੧੫॥ ਆਪੇ ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਭੂ 
$ ਬੀਚਾਰੀ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵਹਿ ਪਕੀ ਸਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਵਹਿ ਸਾਚੈ, ਸਾਚੇ ਤੇ ] 
॥ ਪਤਿ ਹੋਈ ਰੇ ॥੧੬॥੨॥ ਰ੍ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਸੁਧਿ=ਖ਼ਬਗ੧੩। _ਚਾਲ=(ਜੀਵਨ) _ਮਰਯਾਦਾ, _ਜੁਗਤੀ। ਤੇ=ਤੇਰੇ ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ 
ਊ ਸਿਵਾਪੈ=ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਵੈ=ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੪। ਖੋਈ=ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧੫॥ ਪਕੀ ਸਾਰੀ=ਪੱਂਕੀਆਂ 
ਨਰਦਾਂ।੧੬। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ (ਥਾਪੀ ਹੋਈ) ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ 
(ਜੈ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਪੂਰਨ ਸੇਵਕ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਸੇਸ਼ਾਂ ਭੂ 
(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਰਸ ਹੀ ਚੱਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੫ ੪੩੭ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ (ਟਿਕਾਈ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, (ਜੋ ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਹਿਜ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਰਜ੍ਹਾ 
ਵਿਚ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਹਜ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਚੌਥਾ ਪਦ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ 
॥ ਪਾਇਆ। (ਗੁਰਮੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਉਹ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਸੱਚਾ (ਗੁਰੂ) ਸੇਵ ਕੇ ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੁਬਦ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹਉਮੈ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ।੧੫। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਗੁਰੂ 
ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਬਾਜੀ ਵਾਲੀ) ਨਰਦ ਪੁਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਚੇ 
ਪਿਰਮੇਸੁਰ) ਤੋਂ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧੬।੨। 

ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੀ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੀ 
ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਕਰਕੇ ਕੁਸੁੱਧ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ ਇਸ ਨੂੰ ਤੰਗ ਕਰਦੇ ਭੂ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੇਵਕ ਦੀ ਪਛਾਣ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ 
ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਸਾਚਾ ਏਕੋ ਦਾਤਾ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਬਦਿ 


ਪਛਾਤਾ ॥ ਏਕੋ ਅਮਰੁ ਏਕਾ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਬਣਾਈ ਹੇ ॥੧॥ ਸੋ 


| ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਆਪੇ ਆਇ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਰਸਨਾ 
| ਸਬਦਿ ਰਤੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੋ ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ 


॥ ਵਡਿਆਈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨਿੰਦਕਿ ਪਤਿ ਗਵਾਈ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਪਰਮਹੰਸ ਬੈਰਾਗੀ, | 


ਨਿਜਘਰਿ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਹੈ ॥੩। ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪੂਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਖਿ 
ਸੁਣਾਏ ਸੂਰਾ ॥ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ ਸਾਚਾ, ਮਨੁ ਪੀਵੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਇਆਂ, ਵੁਟਕਲ: ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ । 


੬ ੪੩੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗ ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦੰਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ] 
 ਦੁਆਰਾ। ਅਮਰੁ=ਹੁਕਮ। ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਤੋਂ। ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ (ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ। ਕਾਰ=(ਕਰਮਾਂ ਭੂ 
ਭੂ ਦੀ) ਕਾਰ ਸੇਵਾ।੧। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। ਭੂ 
 ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਵਿਚ। ਰਤੀ=ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਦਰਿ ਸਾਚੈ=ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ।੨। ਨਿੰਦਕਿ=ਨਿੰਦਕ ਨੇ। ਭੂ 
ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਪਰਮਹੰਸ=ਵਡੇ ਗੁਰਮੁਖ, ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਨਿਜਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ ਗੰ 
][ (ਸਰੂਪ) ਵਿੱਚ! ਤਾੜੀ=ਸਮਾਧੀ॥੩। ਸਬਦਿ ਮਰੈ(ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ। ] 
ਹ[ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੁ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸਰੋਵਗ। ਸਾਚਾ=ਸੱਚਾ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲ1੪। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਹੀ ਸੱਜਣ ਦਾਤਾ ਹੈ। (ਉਹ ਦਾਤਾ) ਗੁਰੂ ਊ 
| ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ_ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹਰ ਪਾਸੇ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਊ 
( ਹੈ. ਇਕੋ ਦਾ ਹੀ ਹੁਕਮ (ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਤੋਂ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਕਰਨ ਹੂ 
ਜੋਗਾ) ਕੰਮ ਕਾਰ ਨਿਸੁਚਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। [॥ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਤੂ 
ਭੂ ਆਪੇ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ] 
| ਹੋਈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ) ਸਚੇ (ਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਸਚੀ) ਇਜ਼ਤ ਪਾ ਲਈ ]ੂ 
 ਹੈ।੨। ੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਤ 
| ਮਨਮੁਖ ਨਿੰਦਕ ਨੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। (ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਭੂ 
][ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਪਰਮ ਹੱਸ ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਨਿਜ (ਸਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਭੂ 
ਹੋਈ ਹੈ।੩। ॥ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਅਸਲੀ) ਹ 
ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੂਰਮੇ ਨੇ (ਇਹ) ਬਚਨ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਤ 
][ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਮਨ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਲ) ਸੁਭਾਵਿਕ ] 
: ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪੀਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। ਤੂ 
| ਪਤਿ ਪੰਡਿਤੁ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ ॥ ਘਰ ਜਲਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਏ ॥ ਬਿਨੁ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਪਤਿ ਥਾਕੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ਹੋ ॥੫॥ ਇਕਿ ਭਸਮ ! 
। ਲਗਾਇ ਫਿਰਹਿ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਹਉਮੈ ਕਿਨਿ ਮਾਰੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਲਤ 
ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਭਰਮਿ ਭੇਖਿ ਭਰਮਾਈ ਹੈ ॥੬॥ ਇਕਿ ਗ੍ਰਿਹ ਕੁਟੰਬ ਮਹਿ ਸਦਾ , 
ਉਦਾਸੀ ॥ ਸਬਦਿ ਮੁਏ ਹਰਿਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹਹਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਭੈ 
£ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੭॥ ਮਨਮੁਖੁ ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵਿਗੁਤਾ ।। ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ 
: ਭਉਕੈ ਜਿਸੁ ਕੁਤਾ ।। ਜਮਕਾਲੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋਡੈ, ਅੰਤਿ ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਈ ਹੈ॥੮॥ _ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੬ ੪੩੯ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜਿ=ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਅਵਰਾ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਲਤੇ ਕੀ=ਸੜਦੇ ਦੀ।੫। ਭਸਮ=ਸੁਆਹ। ਊਂ 


ਭਉ ਤੇਖਧਾਰੀ=ਵਿਖਾਵੇਂ ਵਾਲੇ, ਵੇਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਖੰਡੀ। ਕਿਨਿ=ਕਿਸ ਨੇ। ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। 


ਉ ਤੇਖਿ=ਪਹਿਰਾਵੇ ਵਿਚ।੬। ਇਕਿ=ਕਈ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਨਿਵਾਸੀ=ਵਾਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਭਾਇ 


 ਭਗਤਿ=ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ।% ਵਿਗੁਤਾ=ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਉਕੈਂ=ਭੌਂਕਦਾ ਹੈ।੮। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੰਡਿਤ (ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ) ਸਮਝਾਂਦਾ 


| 2, (ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ) ਸੜ ਰਹੇ (ਆਪਣੇ) ਘਰ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦਾ। (ਹੇ । 


| ਤਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ) ਥੋਂਕ ਗਏ ਹਨ ਊ 


( (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਬਿਲਕੁਲ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ।੫। 

੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਕਈ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੇ) ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੱਗੀ) ਫਿਰਦੇ 
| ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਦਸੋ) ਕਿਸ ਨੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਮਾਰੀ)। (ਭੇਖਧਾਰੀ 
] ਲੋਕ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭੇਖ ਤੇ ਭਰਮ ਨੇ (ਬਹੁਤੇਰੀ) ਲੋਕਾਈ 
ਭਰਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੬। 


ਰਹ (ਹੈ ਭਾਈ) ਕਈ (ਜੀਵ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ, ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ) ਸਦਾ ਉਦਾਸ ॥ 
(ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 


(ਨਿਰਮਲ) ਭਉ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਕਰਕੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਚਿਤ (ਬ੍ਰਿਤੀ) ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ।੭। 

ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ (ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਖੁਰਾਬ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ 
ਉ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਭੌਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਕਾਲ ਵੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ, ਅੰਤ ਵੇਲੇ 
੍ (ਉਹ) ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਕੇ (ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 


| ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਨਾਉ ਨ ਪਾਏ, ਪ੍ਰਭਿ ਐਸੀ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ਹੈ ॥੯॥ ਇਕਿ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ 
ਬਹੁਤੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਇਕਿ ਅਹਿਨਸਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ਸੋ 
[[ ਬੂਝੈ. ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਭਉ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਕਰੇ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ ॥ ਇਕਿ ਭੂ 
| ਮਨੂਆ ਮਾਰਿ ਮਨੈ ਸਿਉ ਲੂਝਹਿ ॥ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਇਕ ਰੰਗੀ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ 
ਹੂ ਸਿਲਾਈ ਹੈ ॥੧੧॥ ਆਪੇ ਸਿਰਜੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਪੇ ਭਾਣੈ ਦੇਇ ਮਿਲਾਈ ॥ ਆਪੇ ਊ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਇਉਂ ਫੁਰਮਾਈ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸਹੋ ਸਬਦਿ ਸਚੀ ਪਤਿ ਹੋਈ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਈ ॥ ਬਿਠ 


ਛੂ ੪੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੬ -11 
ਉਤ ਪਦ ਅਰਬ: ਸਚੈ _ਸਬਦਿ=ਸਚੇ ਸਬਦ _ਦੁਆਰਾ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ _ਇਕਿ=ਕਈ। ਭੂ 
][ ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੋਰਮਿ ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸਦਾ ਹੀ। ਨਿਰੰਕਾਰੀ=ਨਿਰ ਅਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ]ੂ 
| ਵਿਚ। ਭਗਤਿ ਭਾਇ=ਭਗਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਾਹੀਂ। ਭਉ=ਡਰ।੧੦। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ=ਸਮਝਦੇ ਭੂ 
][ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮਨੈ ਸਿਉ=ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ। ਲੂਝਹਿ=ਜੱਧ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਰੰਗੀ=ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ]ੂ 
ਹ[[ ਵਾਲੇ।੧੧। ਸਿਰਜੇ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾਣੈ=ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਗ ਇਉ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ੧੨/ ॥ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸੱਚੀ ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਸੱਚੇ) ਨਾਮ ਭੂ 
][ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) 
| ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਣਤ (ਵਿਉਂਤ) ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੯। ੍ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕਈ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ, ਕਈ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਜੋਗੀ, ਕਈ ਭੂ 
][ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹਨ। ਕਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਾਲ (ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਤ 
[[ ਹਨ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਇਹ (ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ) ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਅਰਾ 
$[ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧੦। 1 
ਹ (ਹੈ ਭਾਈ! ਕਈ ਮਨਮੁਖ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਦਾਨ (ਆਦਿ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ] 
][ ਸਮਝਦੇ। ਕਈ (ਮਨਮੁਖ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ. ਮਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੱਧ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ [ 
] ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਣੀ ਹੋਈ ! 
ਹਉ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧੧। ॥ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ] 
][ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ (ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ) ਮਨ ਗੂ 
ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ. ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ.ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਮਿਲਣ-ਜੁਗਤੀ) ਦਸੀ ਹੈ।੧੨। ਹੈ 
] ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਸੇਵਿ ਨ ਜਾਣਨਿ ਕਾਚੇ ॥ ਆਪੇ 
[[ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਧੈ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਾਚਾ ਏਕੋ ] 
|[ ਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਸਬਦਿ ਮਿਲੋ ਸੇ ਵਿਛੁੜੇ ਨਾਹੀ, ਨਦਰੀ ] 
][ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੈਲੁ ਕਮਾਇਆ ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ] 
][ ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ, ਮਨਿ ਦੇਖਹੁ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ । 
][ ੧੫ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ ॥ ਆਪਹੁ ਹੋਆ ਨਾ ਕਿਛੁ ਹੋਸੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਮੁ ] 
]! ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ ਹੈ ॥੧੬॥੩॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ।੧੩। ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ=ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ] 
| ਨਾਲ। ਨਦਰੀ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ” ਮਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਕਮਾਇਆ=ਖਟਿਆ, ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ। ਦੂਜਾ=ਮਾਇਆ ਹੂ 


॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੬ ੪੪੧੬ 


(ਮੋਹ) ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ।੧੫॥ ਕਰਸੀ=ਕਰੇਗਾ। ਆਪਹੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ। ਨਾ=ਇਥੇ ਰਿ 
][ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਰੂਪ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਰਿ ਸਾਚੈ=ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਦਰ ਤੋ।੧੬ 1 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਜਨ ਸੱਚੇ (ਸੇਵਕ ਹਨ)। 


][ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਕੱਚੇ ਹਨ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ੍ 
[| (ਸਿਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ), ਜਿਵੇਂ ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ (ਉਸ 1 
ਊ[ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਆਹਰੇ) ਲਾਈਹੋਈ ਹੈ।੧੩। [ 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੀ) ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਹਉ 


] ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ ਹਨ, ਉਹ (ਕਦੇ | 
[| ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ) ਨਹੀਂ ਵਿਛੁੜਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ 1 
| ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਮਿਲਾਈ ਹੈ)।੧੪। 


ਹੈ ਤਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨ) ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਲ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਇਕਂਠਾ ਰਿ 


|[ ਕੌਤਾ) ਹੈ ਜਨਾਂ ਨੰ ਦੂਜਾ (ਰਤ ਭਾਵ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 1 
ਹੂ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਬੈਸ਼ਕ ਕੋਈ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੇ।੧੫। । 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਉਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ (ਹੁਣ 


[[ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਪਾਸ) ਕੁਝ (ਨਹੀ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਮਤੇ) ਨਾ (ਗੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਹਵੇਗ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਵੁਰਮਉਂਦੇ । 
][ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਇਜ਼ਤ ਭੂ 
ਭੂ ਪਾਈ ਹੈ।੧੬੩। ॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਤੇ ਹੀ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ [1 


ਗ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਸਭ ਪਾਸੇ ਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਹੀ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮ-ਹੰਸ. ਵੈਰਾਗੀ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ 1 


ਉਦਾਸੀ ਆਦਿ ਓਹੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੈ। ਰਿ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ. ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 1 


[[ ਨੇ ਇਹ ਅੱਟਲ ਨੇਮ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਸਚੇ ਗਿਠੈ ਜਾਂਦੇ ] 
| ਹਨ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਕੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਕਰਤਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ॥ 
][ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਿਹਚਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ੍ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜੋ ਆਇਆ ਸੋ ਸਭੁ ਕੋ ਜਾਸੀ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਬਾਧਾ ਜਮ ਊ 


|[ ਫਾਸੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਜਨ ਉਥਰੇ, ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ 
ਭੀ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਧੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਲੇਖੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਤਿਸ ਸਭੁ 
॥ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ. ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਕਮਾਈ ਹੇ ॥੨॥ ਮਨਮੁਖ ਸਹਸਾ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ॥ ਮਰਿ | 
][ ਮਰਿ ਜੰਸੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਹਜੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩੭ ੪੪੩੩ 


|[ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਮਨ ਕੀ ਜੂਠੀ ਜੂਠੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਪਿਰ ਕਾ ਸਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੂਰਖਿ, ਿ 

|| ਬਿਠੁ ਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ਹੈ ॥੬॥ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਟੀ ਖੋਟੁ ਕਮਾਵੈ ।। ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੇ । 

|[ ਪਿਰ ਖਸਮ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਗੁਣਵੰਤੀ ਸਦਾ ਪਿਰੁ ਰਾਵੈ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਹੇ 1 
[ ॥੭॥ ਆਪੈ ਹੁਕਮੁ ਕਰੇ ਸਭੁ ਵੇਖੈ ॥ ਇਕਨਾ ਬਖਸਿ ਲਏ ਧੁਰਿ ਲੇਖੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ । 

][ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਚੁ ਪਾਇਆ. ਆਪੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ਹੋ ॥੮॥ ॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ)। ਬੁਰੀ ਬੁਰਿਆਰਿ=ਭੈੜੀ ਤੋਂ ਭੈੜੀ। | 

|[[ ਅਉਗਣਿਆਰੀ=ਅਵਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ। ਕਚੀ ਮਤਿ=ਅਸ਼ੱਧ ਮਤ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਤੋ। ਢੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ । 

|[ ਮਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ।੫ ਕੰਤ ਨ ਭਾਵੈ=ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਜੂਠੀ=ਅਪਵਿੱਤਰ। ਜੂਠੁ=ਗੰਦ। । 

ਹੂ ਸਾਉ=ਸੁਆਦ। ਮੂਰਖਿ=ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ। ਪਿਰੁ=ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ। ਰਾਵੈ=ਭੋਗਦਾ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਤੂ 

ਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਮੇਲਿ=ਮੇਲ ਕੇ।੭। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ (ਮੱਢੋਂ ਹੀ)। ਲੇਥੈ=ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ।੮। 

॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਭੈੜੀ ਹੈ। ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (੍ਰਿਤੀ । 
|[ ਇਸ ਨੂੰ ਅਉਗਣਹਾਰੀ ਹੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਕੱਚੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ) ਮਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ (ਫਿੱਕਾ । 
| ਬੋਲਦੀ) ਹੈ. ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ।੫। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਔਗੁਣਾਂ ਭਰੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਨਹੀ ਲਗਦੀ ( ਉਕਿ) 
[| ਮਨ ਦੀ ਜੂਠੀ (ਮੰਦੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਜੂਠ (ਵਿਕਾਰ ਹੀ) ਕਮਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੂਰਖ ਜੀਵ (ਇਸਤਰੀ) ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
|[ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ।੬ ਹਉ 
ਿ | ਭਾਈ) ਬੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ (ਇਸਤਰੀ) ਨਿਰਾ ਖੋਟ ਹੀ ਕਮਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ] 
॥ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਹਾਰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਹਾਂ. ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 1 
ਹੂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਸਦਾ ਮਾਲਕ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ] 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਈ ਹੈ।੭। 
| ਹੈ ਭਾਈ ਪਰਸੇਸਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਕਈ | 
|[ (ਨਨੱਖ) ਨੰ ਧਰੋ (ਭੁ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਲਖ ਤੋਂ ਦੀ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੱਖ) ਦਿਨ 
[[ ਰਤ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜ਼ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ॥ 
ਹਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਈ (ਜੋੜੀ) ਹੋਈ ਹੈ।੮। 
ਰਿ ਹਉਮੈ ਧਾਤੁ ਮੋਹ ਰਸਿ ਲਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਿਵ ਸਾਚੀ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ॥ ਆਪੇ | 
। ਮੇਲੇ ਅਧੇ ਕਰਿ ਵੇਖੈ. ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ ਹੈ ॥੯॥ ਇਕਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ । 

ਸਦਾ ਜਨ ਜਾਰੀ ॥ ਇਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਸੋਇ ਰਹੇ ਅਭਾਗੇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ, । 
ਹੋਰੁ ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ ਹੇ ॥੧੦॥ ਕਾਲੁ ਮਾਰਿ ਗੁਰਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਕਾ | 
ਰਿ ਨਮੁ ਰਥੈ ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ਹੇ 
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॥੧੧॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਿਰੈ ਦੇਵਾਨੀ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਦੁਖ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ ॥ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ 
ਕਰੈ ਨਹ ਪਾਏ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਈ ਹੋ ॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਤੁ=ਮਾਇਆ। ਮੋਹ ਰਸਿ=ਮੋਹ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। 
ਸਮਾਈ=ਲੀਨ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ।। ਇਕਿ=ਕਈ। ਵੀਚਾਰਿ=ਵਿਚਾਰ ਕੇ।ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਅਭਾਗੇ=ਖੋਟੇ 
ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ।੧੦। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਰਧਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਤੇ=ਤੋਂ।੧੧। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ। ਫਿਰੈ ਦੇਵਾਨੀ=(ਦੁਨੀਆ) ਕਮਲੀ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। 
ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। ਭੇਖ=ਧਾਰਮਿਕ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਪਹਿਰਾਵੇ।੧੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦੌੜ ਭੱਜ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਚੀ ਹੈ (ਜੋ ਸਦਾ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਖੇਲ) ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । 
(ਇਸ ਖੇਲ ਦੀ) ਸੋਝੀ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ੯। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਕਈ ਸੇਵਕ ਜਨ (ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਤੇ 
ਹੰਗਤਾ ਦੇ ਹਮਲਿਆਂ ਵਲੋਂ) ਸਦਾ ਚੇਤੰਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਅਜਿਹੇ) ਮੰਦ-ਭਾਗੇ (ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ) ਮਾਇਆ 
| ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਜੀਆਂ ਭੂ 
ਪਾਸੋ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧੦। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਭ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ 
ਗਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧੧। ਿ 

(ਹੈ ਭਾਈ?) ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਮਲੀ ਹੋਈ (ਫਿਰਦੀ) ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ 
ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਅਭੇਖ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, 
$ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ।੧੨। 

॥ ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਜਾ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ ਚਲਾਏ ॥ ਆਪੇ 
[[ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਈ ਹੋ ॥ ੧੩ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ 
| ਭੁਗਤਾ ॥ ਆਪੇ ਸੰਜਮੁ ਆਪੇ ਜੁਗਤਾ ॥ ਆਪੇ ਨਿਰਮਲੁ ਮਿਹਰਵਾਨੁ ਮਧੁਸੂਦਨੁ, ਜਿਸ 
[ ਦਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ ਹੈ ॥ ੧੪ ॥ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨੀ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ ਘਟਿ ਭੂ 
| ਘਟਿ ਵਸਿ ਰਹਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ ਇਕਥੈ ਗੁਪਤੁ ਪਰਗਟੁ ਹੈ ਆਪੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ | 
ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਜਾਈ ਹੈ ॥ ੧੫ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ॥ ਅੰਤਰਿਨਾਮੁ ਸਬਦਿ ॥ 
ਪਛਾਤਾ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਦੇਹਿ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ, ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ਹੈ ॥੧੬॥੪॥ [ 
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੍ ਪਦ ਅਰਬ: ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ। ਤਿਤੁ ਰਾਹਿ=ਉਸ ਰਸਤੇ ਤੇ।੧੩। ਭੁਗਤਾ=ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। 

ਸੰਜਮੁ=ਸੰਕੋਚ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ), ਵੱਖਰਾ। ਜੁਗਤਾ=ਜੁੜਿਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਮਧੁ ਸੂਦਨੁ=ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਨੂੰ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਗ੧੪। ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। 
ਇਕਬਥੈ=(ਕਿਸੇ) ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ। ਗੁਪਤੁ=ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਰਗਟੁ=ਪਰਤੱਖ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ।੧੫। 
ਦੇਹਿ=ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਕਰਕੇ।੧੬। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪਗਗੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ (ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ 
|[ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗਿਲਾ ਕਰੀਏ) ਜਦ ਕਿ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ 
|[ ਨੂ) ਤਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, 
][ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਠੀਕ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਚਲਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 
|] (ਹੈ ਤਾਈਂ ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ 

| (ਆਪ ਹੀ ਸੰਜਮ (ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਸੰਜਮੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ) ਜੁਗਤਾ (ਭਾਵ ਜੁੜਿਆ 
|[ ਹੋਇਆ) ਹੈ। (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੈ (ਜੋ) ਹੰਕਾਰੀ ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਭਉ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਹੁਕਮ (ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਵੀ) ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧੪। 
ਹੂ (ਹਿ ਭਾਈ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। 

(ਉਹ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਦਾਤਾ) ਇਕ ਥਾਂ ਗੁਪਤ 
. (ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਦੂਜੇ ਥਾਂ) ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ, (ਜੈ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ) ਗਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫ 
ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ (ਵਿਆਪਕ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ 
| ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਉਹੀ ਸੇਵਕ ਜਨ (ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) 
$ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅੰਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ) ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ_ਹੈ)।੧੬।੪। 

ਮੌਤ ਇਕ ਐਸੀ ਚੀਜ਼ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਛੋਟ ਨਹੀ। ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ 
ਆਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਨਿਸੁਚਿਤ ਸਮੇਂ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਦਿਨ ਇਥੋਂ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ॥ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਚਲਣਾ ਪਰਥਾਏ॥ 
ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਦਾ ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੋਹ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੀ ਤੇ ਫਸਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਗ 
| ਕੇ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਿਸ 
| ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹ। ਰ੍ 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੁਨੀਆ ਦਿਵਾਨੀ (ਕਮਲੀ) ਹੋਈ | 
| ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਧਾਂਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 


ਨੰ ੪੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੮ 


ਹ[ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
[[ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੈ । ਸਭੁ ਜਗੁ ਹੈ ਤਿਸ ਹੀ ਹੂ 
][ ਕੈ ਚੀਰੈ ॥ ਸਭਿ ਘਟ ਭੋਗਵੈ ਸਦਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਆਪੇ ਸੂਖ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧॥ ] 
ਭ[ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ । ਆਪੈ ਆਇ ਵਸਿਆ ! 
][ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਤੂਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ਹੈ॥੨॥ ਕਿਸੁ ਸੇਵੀ ਤੈ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ] 
][ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਮਤਿ ਊਤਮ, ਅੰਤਰਿ ਕਮਲੁ ][ 
][ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ਹੈ॥੩॥ ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ ਕਾਗਦ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥ ਬੂੰਦ ਪਵੈ ਬਿਨਸੈ ਢਹਤ ਨ ! 
][ ਲਾਗੈ ਬਾਰਾ ॥ ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮਿ੍‌ ਨਿਵਾਸੀ ਹੈ।੪॥ [ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 1 
| ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਚੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ) _ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ _ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। | 
| ਗਹਿਰ=ਗਹਿਰਾ, ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਗੰਡੀਰੇ=ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲੇ ਨੂੰ. ਸੰਜੀਦਾ ਹਸਤੀ ਵਾਲੇ ਨੂੰ। ਚੀਰੈ=ਪਲੇ ਵਿਚ 

ਊ[[ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਭੋਗਵੈ=ਮਾਣਦਾ ਹੈ।੧। ਨਾਈ=ਵਡਿਆਈ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ! ਘਟ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ 
][[ ਵਿਚ। ਫਾਸੀ=ਫਾਹੀ।੨। ਕਿਸ ਸੇਵੀ=ਕਿਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਸੇਵਾਂ। ਤੈ=ਅਤੇ। ਸੇਵੀ=ਮੈਂ ਸੇਵਾਂ। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸਲਾਹਵਾਂ। 
ਹਉ ਕਮਲੁ=ਹਿਰਦਾ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ। ਪ੍ਰਗਾਸੀ=ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਕਾਚੀ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਕਾਗਦ=ਕਾਗਜ਼। 
ਹ_ ਮਿਕਦਾਰਾ=ਬਰਾਬਗ। ਬੂੰਦ=ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ। ਕੰਚਨ ਕਾਇਆ=ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ ਸੋਹਣੀ ਦੇਹੀ।੪। ਰਿ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ (ਉਸ) ਅਤਿ ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲੇ ਸੰਜੀਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ 
_ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਹੀ ਚਲ ਰਿਹਾਂ) ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਿਨ ਰਾਤ ` 
ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਘਟਾਂ ਨੂੰ (ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵਾਲੀ ਹੈ।੧। 

ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਹਉ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।(ਪਰਮੇਸਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਕੇ 
੬ ਦਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ।੨। 

੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਾਂ ਅਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹਵਾਂ? (ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) 
]£ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਾਂ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਲਾਹਵਾਂ। ਸਚੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ) ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਸਦਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) 
| ਅੰਦਰ ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ ਕਾਗਜ ਵਾਂਗੂ ਕੱਚੀ (ਨਾਸਵੰਤ) ਹੈ। ਕਾਗਜ਼ (ਉਤੇ ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਦੀ) ਬੂੰਦ 
ਭ[ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗਲਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵਸ ਚੁਕਿਆ ਹੈ. ਉਹੀ 
(ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਕੁਆਰੀ) ਕਾਇਆਂ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਹੈ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪ ੪੪੭ 


ਸਚਾ ਚਉਕਾ ਸੁਰਤਿ ਕੀ ਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ ਆਧਾਰਾ ।। ਸਦਾ ਭੂ 


੍ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਪਵਿਤਰ ਹੈ ਪਾਵਨੁ, ਜਿਤੁ ਘਟਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੫॥ ਹਉ ਤਿਨ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਜੋ ਸਾਚੈ ਲਾਗੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੇ ॥। ਸਾਚਾ ਸੂਖੁ 
$[ ਸਦਾ ਤਿਨ ਅੰਤਰਿ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਸੀ ਹੈ॥੬॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਚੇਤਾ ਅਵਰੁ ਨ 
|[ ਪੂਜਾ॥ ਏਕੋ ਸੇਵੀ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਸਭੁ ਸਚੁ ਦਿਖਾਇਆ, ਸਚੈ ਨਾਮਿ 
॥ ਨਿਵਾਸੀ ਹੈ॥੭॥ ਕ੍ਰਮਿ ਕ੍ਰਮਿ ਜੋਨੀ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਇਆ॥ ਆਪਿ ਭੂਲਾ ਜਾ ਖਸਮਿ 
|| ਭੁਲਾਇਆ॥। ਹਰਿ ਜੀਉ ਮਿਲੈ ਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਚੀਨੈ ਸਬਦੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੈ।੮॥ 
1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੀਂ. ਹਉਂ. ਗਾਵਹਿ. ਸੇਵੀ ਜਾਂ. ਤਾਂ । 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀ=ਦੀਆਂ। ਕਾਰਾ=ਕਾਰਾਂ, ਲਕੀਰਾਂ। ਆਧਾਰਾ=ਆਸਰਾ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ=ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
$ ਹੈ। ਪਾਵਨ=ਪਵਿੱਤਰ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)।੫। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ। ਹਰਿ ਰਸਿ=ਹਰੀ 
][ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ। ਰਾਸੀ=ਰਸੀ ਹੋਈ।੬। ਚੇਤਾ=ਚੇਤਿਆ. ਯਾਦ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਸੇਵੀ=ਸੇਵਿਆ ਹੈ। ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ=ਪੂਰੇ 
ਗੁਰੂ ਨੇ।% ਕ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਜੋਨੀ=ਜੂਨੀਆ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ। ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ= =ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਆਪਿ ਭੁਲਾ=(ਕੀ) ਆਪ 


[[ ਹੀ ਭੁਲਿਆ ਹੈਨ ਖਸਮਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਚੀਨੈ=ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੁ ਊ 


] ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ੁ ਰਹਿਤ ਪਭੂ ਦਾ ਸੁਬਦ, ਹੁਕਮ।੮। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਚੌਕਾ (ਸਦਾ ਸੁੱਚਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) 


][ ਸੋਝੀ ਦੀਆਂ ਲਕੀਰਾਂ ਕਢਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੰ ਚੌਕੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਰਨ ਦਿੰਦਾ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਭੂ (ਉਸ ਦਾ) ਉਤਮ ਸਚ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਤੇ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
[[ ਹਿਰਦਾ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਵਲੋਂ ਸਦਾ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ।੫। 

ਹੂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
|| ਜਾਗ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
][ (ਕਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵੇਚ ਰਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੬ 

ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਸ ਨੇ ਇਕ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤਿਆ ਹੈ. ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੂਜਿਆ। (ਉਸ ਨੇ) ਇਕ 


][ ਣ ਸੇਵਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਦੂਜਾ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਚ ਊ 


(ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ) ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੭ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਹ) ਜੀਵ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਆਇਆ 
[ ਹੈ। (ਕੀ ਇਹ ਜੀਵ) ਆਪ. ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ? (ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ 


॥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਜੀਵਨ-ਲਕਸੁ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, 


(ਫਿਰ) ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ।੮। 


ਹ 


ਫਲ 991 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੮ 


|] ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਭਰੇ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ॥ ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ, ਨਾ ਹਮ ਗੁਣ ਨ ] 
[[ ਸੇਵਾ ਸਾਧੀ ॥। ਡੁਬਦੇ ਪਾਥਰ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਤੁਮ ਆਪੇ, ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹ॥੯॥ ਨਾ ਭੂ 
[| ਕੋਈ ਕਰੇ ਨ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ॥ ਆਪੇ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ਸੁ ਹੋਇਗਾ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ] 
][ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਸਦਹੀ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੈ॥੧੦॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਧਰਤੀ ਸਬਦੁ ਬੀਜਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
][ ਹਰਿ ਸਾਚੇ ਸੇਤੀ ਵਣਜੁ ਵਾਪਾਰਾ। ਸਚੁ ਧਨੁ ਜੰਮਿਆ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਅੰਤਰਿ ਨਮੁ ]ੂ 
][ ਨਿਵਾਸੀ ਹੋ।੧੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ਨੋ ਗੁਣੁ ਕੀਜੈ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ] 
] ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਪਤਿ ਪਾਏ, ਇਕਤੁ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੨॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੁਹੁ. ਬੋਲਹਂ_ ਕਰਹਿ. ਕਰਾਵਹਿੰ, ਲੈਹਿਂ । | 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: _ਕਾਮਿ=ਕਾਮ _ਵਾਸੁਨਾ _ਨਾਲ। _ਕ੍ਰੋਧਿ=ਗੁੱਸੇ _ਨਾਲ। _ਭਰੇ=ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ। | 
][ਅਪਰਾਧੀ=ਗੁਨਹਗਾਰ, ਪਾਪੀ। ਮੁਹੁ=ਮੂੰਹ। ਲੈ=ਲੈ ਕੇ। ਬੋਲਹ=ਬੋਲੀਏ। ਸਾਧੀ=ਕੀਤੀ। ਪਾਥਰ=ਪੱਥਗ੧੯। | 
ਭੂ ਕਰਣੈ ਜੋਗਾ=ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ। ਕਰਹਿ=ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕਰਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਕਰਾਵੇਂਗਾ। ਸੁ=ਉਹ। ਬਖਸਿ . 
] ਲੈਹਿ=(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੦। ਤਨੁ ਧਰਤੀ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਬੀਜਿ=ਬੀਜਿਆ ਹੈ ][ 
| ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਜੰਮਿਆਤਧੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਤੋਟਿ=ਕਮ।੧੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹਉ ਜੀਉ! ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਨੋ=ਨੂੰ। ਪਤਿ=ਇਜਤ। ਇਕਤੁ ਨਾਮਿ=(ਕੇਵਲ) ਇਕ ਨਾਮ ਵਿਚ੧੭ __ ਹੂ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਕਾਮ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਗੰਦੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਕਿਹੜਾ ਮੂੰਹ ਲੈ ਕੇ (ਤੇਰੇ 
ਸਾਹਮਣੇ) ਬੋਲੀਏ? ਨਾ ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਹੈ ਨਾ (ਅੱਸਾਂ ਕੋਈ) ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਡੱਬੇ) ਰਹੇ ਪਥਰ (ਵਤ । 
[ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ) ਤੁਸੀ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਹਾਡਾ) ਨਾਮ ਸੱਚ ਹੈ (ਜੋ) ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ][ 
ਹੈ।% 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕੋਈ (ਜੀਵ ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ ਊ 
ਕਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। (ਤੂੰ? ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਹੈਂ (ਜੋ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਕਰਾਵੇਂਗਾ, ਉਹੀ ਹੋਵੇਗ॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਹੂ 
| ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੦॥ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਹ ਸਰੀਰ ਧਰਤੀ (ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਬੀਜਿਆ ਜਾਏ ; 
(ਫਿਰ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਣਜ ਵਪਾਰ (ਕਰੋ)। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਚਾ ਨਾਮ ਧਨ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਲਰਿਆਂ ਹੂ 
ਹਉ ਕਦੇ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਦਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਤੂ 
[ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੧1 ਤੇ 
1 ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤਿਸੀ) ਅਉਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਗੁਣ (ਬਖਸਿਸੂ) ਕਰਦੇ ਹੋ। ਹ੍ 
[ (ਤਸੀ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਲੈਂਦੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਨਾਮ (ਰੂਪ ਦਾਤ) ਦੇਂਦੇ ਹੋ। ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 
(ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਬਾਰ) ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਤੁਹਾਡੇ) ਇਕ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ] 
ਹੈ।੧੨॥ 1 
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ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸਮਝ ਨ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 


|[ ਰੋਵੇ ਸੋ ਧਨੁ ਪਾਏ. ਸਦ ਹੀ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੈ ॥੧੩॥ ਅਨਲ ਵਾਉ ਭਰਮਿ 

[| ਭੁਲਾਈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਸੁਧਿ ਨ ਕਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ, ਗੁਰਮਤਿ 

][ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ਹੇ ॥੧੪॥ ਮਨਮੁਖ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਸੂਤੇ ॥ -ਅਪਣਾ ਘਰੁ ਨ ਭੂ 
| ਸਮਾਲਹਿ ਅੰਤਿ ਵਿਗੂਤੇ ॥ ਪਰਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ ਜਾਲੀ, ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ । 
| ਨਿਵਾਸੀ ਹੇ ॥੧੫॥ ਆਪੇ ਕਰਤੈ ਕਾਰ ਕਰਾਈ ॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ ॥ ਰਿ 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਾਮੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੀ ਹੈ ॥੧੬॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮਾਲਹਿ। ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ।੧੩। ਅਨਲ=ਐੱਗ। ਵਾਉ=ਹਵਾ। ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ=ਭਰਮ ਭੂ 


| ਵਿਚ ਪੇ ਕੇ ਭੁੱਲਾ ਦਿਤੀ। ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ। ਸੁਧਿ=ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਨ ਕਾਈ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ ॥ 
][ ਅੰਧੇ=ਅੰਨ੍ਹੇ, ਅਗਿਆਨੀ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ (ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਿਆੰ)। ਪ੍ਰਗਾਸੀ=ਚਮਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੧੪। ਭੂ 
| ਸੂਤ=ਲੁੱਤੇ ਪਏ ਹਨ। ਨ ਸਮਾਲਹਿ=ਲਹੀਂ ਸੰਭਾਲਦੇ ਹਨ। ਅੱਤਿ=ਓੜਕ ਸਮੇਂ ਵਿਗੂਤੇ=ਖੁਰਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [1 
| ,੨-ਪਰਈ। ਜਾਲੈ=ਸਾੜਦੀ ਹੈ। ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ=ਨਿਰੋਲ ਦੁੱਖ ਵਿਚ ਹ।੧੫॥ ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ। ਦੇਇ ਹੂ 
| ਬੁਝਾਈ=ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ=ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ।੧੬। ਰਿ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਸੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਹਰੇਕ | 


ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ) ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। | 
ਭੂ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਨਾਮ) ਧਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਦਾ ਉ॥ 
][ ਰਸਦਾ ਹੈ।੧੩। ਭੂ 


ਹੈ ਭਾਈ) ਤਿਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਅਤੇ ਵਾਸੁਨਾ ਰੂਪੀ ਹਵਾ ਨੇ (ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਈ ॥ 


1 ਰੋਈ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਅਗਿਆਨੀ ਨੂੰ ਕੁਝ ॥ 
][ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, (ਪਰ)) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈਣ ਕਰਕੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੪॥ 


| ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਹੰਗਤਾ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ। ਆਪਣਾ [| 
ਘਰ (ਹਿਰਦਾ) ਨਹੀਂ ਸੰਭਾਲਦੇ, (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ੍ 


ਹ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਚਿੰਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾੜਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਦੁਖ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੫। 


ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਤੋ) ਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ ] 


॥ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਬਖਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ॥ 
| ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਦੇ 1 
][ ਹਨ।੧੬।੫। 


੪੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੯ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਜਿਸ ਹਰੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਸ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਇਹ ਦੇਹੀ ਕਾਗਜ਼ ਵਾਂਗੂ ਕੱਚੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਨਮ 


ਰੂ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਇਹ ਰੁਚੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 


ਹਰਿਨਾਮੁ ਚੇਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਪੂਜਾ ॥ ਏਕੋ ਸੇਵੀ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ॥ 
ਗੱਲ ਕੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਸਚ ਹੀ ਸਚ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੇ ਭਾਵਨਾ ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ. ਉਹ ਨਿਤ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਹੂ 


ਅੰਗ ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 


6) _ ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਭਰੇ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ॥। ਕਿਆ ਮੁਹੁ ਲੈ ਬੋਲਹ, 
ਨਾ ਹਮ ਗੁਣ ਨ ਸੇਵਾ ਸਾਧੀ ॥ 
ਡੁਬਦੇ ਪਾਥਰ ਮੇਲ ਲੈਹੁ ਤੁਮ ਆਪੇ. ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੋ॥ 
ਅ) ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ਨੌ ਗੁਣ ਕੀਜੈ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲੈਹਿ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ। [ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਮਤਿ ਹੂ 
ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦੇਹੀ ਅਰੋਗ ਤੇ ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ ਸਦਾ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ 


ਰ੍ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਹੈ 


ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾਂ ਹੈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਏਕੋ ਸੇਵੀ ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਸਾਚਾ ॥। ਦੂਜੈ ਲਾਗਾ ਸਭੁ ਜਗੁ | 
ਕਾਚਾ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ, ਸਾਚੇ ਹੀ ਸਾਚਿ ਪਤੀਜੈ ਹੋ ॥੧॥ ਤੇਰੇ ] 
ਗੁਣ ਬਹੁਤੇ ਸੈ ਏਕੁ ਨ ਜਾਤਾ ॥ ਆਪੇ ਲਾਇ ਲਏ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ॥ ਆਪੇ | 


ਿ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ. ਗੁਰਮਤਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੨। ਮਾਇਆ ਲਹਰਿ ਸਬਦਿ 


ਨਿਵਾਰੀ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹਉਸੈ ਮਾਰੀ ॥ ਸਹਜੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ! 
ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ਹੇ ॥੩॥ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤ ਵਿਹਾਣੀ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨ ਬੂਝੈ ਫਿਰੈ | 


ਇਆਣੀ ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਘੜੀ ਮੁਹਤ ਨਿਹਾਲੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਆਰਜਾ ਛੀਜੈ ਹੇ ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵੀ. ਸਾਲਾਹੀਂ, 3 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵੀ=ਮੈਂ ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ! ਥਿਰੁ=ਪੇਂਕ, ਕਾਇਮ। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਚਿ ਭ੍ੰ 


| ਪਤੀਜੇ=ਸੱਚ ਵਿਚ ਤਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ,੧/ਵਿਹਾਣੀ=ਬੀਤ ਗਈ ਹੈ। ਮੁਹਤੁ=ਦੋ ਘੜੀ। ਨਿਹਾਲੇ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੯ ੪੫੧ 


| ਛੀਜੈ=ਨਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੀਜੈ=ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। ਨਿਵਾਰੀ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ। 
]£ ਰਵੀਜੈ=ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸੇਵਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦ੍ਰੈਤ 
ਭੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਕੱਚਾ (ਨਾਸੁਵੰਤ) ਹੈ। (ਸੈ) ਗੁਰੂ ਦੀ 


|| ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਸਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਚੇ ਪਰਭੂ) ਵਿਚ (ਮਰਾ ਮਨ) 


[ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਚੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧। 


ਹੈ ਪ੍ਰਭ) ਤਰੇ ਗੁਣ (ਉਪਕਾਰ) ਬਹੁਤ ਹਨ (ਪਰ) ਮੈਂ ਇਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਿਆ, (ਹੇ ਭਾਈਂ) [| 
। ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ ਕੇ ॥ 
ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਮਨ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੂ 
$[ ਹੈ)੨। ਭਿ 


ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 


ਲਈ) ਘੜੀ ਪਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ ਦੀ) ਉਮਰ ਘੋਂਟ ਰਹੀ ਹੈ।੪। 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਕਰੈ, ਨਹੀ ਬੂਝੈ ॥ ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਸੂਝੈ ॥ ਐਥੈ ਹੂ 
। ਕਮਾਣਾ ਸੁ ਅਰੀ ਆਇਆ, ਅੰਤਕਾਲਿ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ਹੈ ॥੫॥ ਜੋ ਸਚਿ ਲਾਰੀ ਤਿਨ ] 
ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ਮਨਮੁਖਿ ਰੋਇ ॥ ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ ਖਸਮੁ ਹੈ ਆਪੇ, $ 
ਆਪੇ ਗੁਣ ਮਹਿ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੬॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਜਨੁ ਸੋਹੈ ॥ ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ॥ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਮੋਹੈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਮੈਲੁ ਪਤੰਗ ਨ ਲਾਰੀ, ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿਨਾਮਿ ਭੀਜੈ ਭੂ 
ਹੋ ॥੭: ਸਭਨਾ ਵਿਚਿ ਵਰਤੈ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ ਭੂ 


। ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਇ ਸਾਚੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ ਹੇ ॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ ਨਾਇੰ, 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਇ=ਸੋਭਾ। ਦੁਹਾ ਸਿਰਿਆ ਕਾ=(ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ) ਦੋਹਾਂ ਦਾ। ਖਸਮੁ=ਮਾਲਕ। [| 
ਭੂ ਭੀਜੈ=ਭਿੱਜਦਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋਹੋ=ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਰਸਾਇਣਿ=ਨਾਮ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਰਸਾਂ ਵਾਲੇ ਘਰ 1 


ਵਿਚ। ਮੋਹੈ=ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਤੰਗੁ=ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ।੮। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਹਿਰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, ਹੰਗਤਾ [| 
` ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ | 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦਾ ਰਿ 


ਹੈ ਤਾਈਂ ਮਨਮੁਖ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਿਆਂ ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ- 
੍ ਇਸਤਰੀ ਇਆਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀ। ਜਮ ਕਾਲ (ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨ 


੪੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੯ 


ਅਰਥ: (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ (ਬਹੁਤ) ਲੋਭ ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਜਮ 
ਕਾਲ (ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਖੜਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਉਕੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਜਿਹੜਾ ਕਰਮ) 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਉਹ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸਦੇ) ਅਗੇ ਆਇਆ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਗਤਣ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਸਮਝਾ ਸਕਦਾ)।੫। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵੀ ਸਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
(ਜਿਹੜੇ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਸਦਾ) ਰੋਂਦੇ (ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ। ਤ 


ਦੋਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ) ਦਾ ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਹੂ 


ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭਿੱਜਦਾ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। ੍ 
(ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ) ਜਨ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ] 

ਨਾਮ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਰਸ ਵਾਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ ਮੈਲ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਉ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ 'ਦਾ ਮਨ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ (ਰਸ) ਵਿਚ ਭਿੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਤੂ 
ਹੈ।% ਭੀ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ] 
(ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ) ਹੰਗਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ] 
ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ (ਪੀਤਾ ਹੈ)।੮। ਭਿ 
ਕਿਲਬਿਖ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿਆ ਸਬਦਿ ਦੀਚਾਰਾ ॥ ][ 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਨੁ ਮਨੁ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੬॥ ਮਾਇਆ ਹੂੰ 
ਅਗਨਿ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਵਾਰੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ! 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਲੀਜੈ ਹੇ ॥੧੦॥ ਇੰਦ ਇੰਦਾਸਣਿ ਬੈਠੇ ਜਮ ਕਾ ॥ 
ਭਉ ਪਾਵਹਿ ॥ ਜਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਤਾ ਮੁਕਤਿ ॥ 
ਪਾਈਐ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਪੀਜੈ ਹੈ ॥੧੧॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ | 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤਿ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨ ਸਦਾ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਮਤਿ 
ਅੰਤਰੁ ਭੀਜੈ ਹੇ ॥੧੨॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿੰ. ਕਮਾਵਹਿੰ_ਤਾਂ, ੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਨਿਵਾਰਣਹਾਰਾ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ 


ਜੀਵ੯। ਜਲੈ=ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ=ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ।੧੦। ਇੰਦਾਸਣਿ=ਇੰਦੂ ਦੇ | 


ਆਸਣ ਉਤੇ। ਭਉ=ਡਗ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਮਾਵਹਿ=ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ।੧੧। ਮਨਮੁਖਿ=ਮਨ ਮਗਰ ॥ 
ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਭੀਜੈ=ਭਿੱਜਦਾ (ਪਤੀਜਦਾ) ਹੈ। ਅੰਤਰੁ=ਹਿਰਦਾ।੧੨। £ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੪੯ ੪੫ 


ਅਰਥ: (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਾਰੇ) ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਹਉ ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ ਇਹ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਮਨ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਭਿੱਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੦। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦੀ ਅੱਗ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਅਇਆ | 
ਦੀ ਅੱਗ) ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਾਂਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਸਦਾ ਹੀ 


(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧੦। 
੍ ਹੇ ਭਾਈ) ਇੰਦਰ (ਤੇ ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਰਾਜ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਵੀ ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
| (ਭਾਵ ਮੌਤ ਤੋਂ ਡਰਦੇ ਹਨ)। ਜਮ (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ। (ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਬਹੁਤ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
(ਅਸਲ ਵਿਚ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਹੀ (ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਅਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਤੋ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ( (ਅਤੇ) 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ 
(ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਾਂਤੀ ਤੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ (ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਭਿਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੨। 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਤ੍ਰੈਗੁਣ ਬਧਕ ਮੁਕਤਿ ਨਿਰਾਰੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 

ਗਿਆਨੁ ਏਕੋ ਹੈ ਜਾਤਾ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ਹੇ ॥੧੩॥ ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ 
ਬੁਝਹਿ ॥ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਪੜਿ ਪੜਿ ਲੂਝਹਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਮੈਲੁ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ, 
| ਕਿਉਕਰਿ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਜੈ ਹੇ ॥੧੪॥ ਬੇਦ ਬਾਦ ਸਤਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣਹਿ ॥ ਨ ਅੰਤਰੁ ਭੀਜੈ 
ਨ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣਹਿ ॥ ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ ਸਭੁ ਬੇਦਿ ਦਿ੍‌ਤਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ ਹੇ 
॥੧੫॥ ਆਪੇ ਸਾਚਾ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਨਾਨਕ,ਨਾਮਿ 
ਉ£ ਰਤੇ ਮਨੁ ਸਾਚਾ, ਸਚੋ ਸਚੁ ਰਵੀਜੈ ਹੇ ॥੧੬॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੜਹਿੰ, ਬੂਝਹਿਂ, ਲੂਝਹਿ, ਕਿਉਂਕਰਿ. ਵਖਾਣਹਿ, ਪਛਾਣਹਿਂ। 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਵੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਤ੍ਰੈਗੁਣ ਬਧਕ=ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਿਕਾਰੀ. ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 
ਬੱਧੇ ਹੋਏ। ਨਿਰਾਰੀ=ਨਿਰਾਲੀ. ਵੱਖਰੀ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। _ਰਵੀਜੈ=ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧੩। 
_ਕਾਰਣਿ=ਵਾਸਤੇ। ਲੂਝਹਿ= =ਖਪਦੇ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੁਤਰੁ=ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ)। 
][ ਤਰੀਜੋ=ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧੪। ਬੇਦ ਬਾਦ=ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਝਗੜੇ, ਬਹਿਸ-ਮੁਬਹਿਸਾਂ ਆਦਿ। ਬੇਦਿ=ਬੇਦ ਨੇ 
| ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ।੧੫। ਸੋਈ=ਉਹੀ। ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਸਚੇ ਸਚੁ=ਨਿਰੋਲ ਸੈਂਚ੧੬। 


ਨ 9੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੦ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸੁਨੂੰ ਸਿਵ ਆਦਿ (ਹਹੋਰ ਜੋ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ] 


ਪਏ ਹਨ, ਮੁਕਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਲੀ (ਭਾਵ ਵਖਰੀ) ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਇਕੋ ਗਿਆਨ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦਿਨ ` 


ਰਾਤ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧੩। 1 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਵੇਦ (ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਤੂ 


[ (ਸਿਮਰਨਾ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ੍ਰਾਤਰ ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਲੜਦੇ ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ] 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹਉਮੈ ਦੀ) ਸੈਲ ਹੈ (ਉਹ) ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ ਉਠ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਖੇ ਤਰੇ ] 


][ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।?।੧੪। 


ਸਾਰੇ (ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਝਗੜੇ ਆਖ ਕੇ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਭਰ 
ਹਿਰਦਾ ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਉਹ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। ਵੇਦ ਨੇ ਸਭ ਪੁੰਨ ਪਾਪ (ਰੂਪੀ ਕਰਮਾਂ) ਨੂੰ ਹੂ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ (ਕਿ ਕਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ ਤੇ ਕਿਹੜਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ) ਗੁਰੂ ] 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹੈ।੧੫ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਇਕੋ ਆਪ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੱਚਾ ਊ 


੬ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿ੍‌ਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ 


ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਸਦਾ ਕਾਇਮ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ) __ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।੧੬।੬। 1 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ ਭੂ 


ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸੁਲਾਘਾ ਸਿੱਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਮਨ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਹਟੇ, 


ਫਿਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਗਰ 
ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਤੇ ਪਾਪ ਆਦਿ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। | 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਹਉਸੈ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮੌਤ ਦਾ ਸਿਕਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ] 


( ਵੱਡੀ ਲੋੜ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੇਟਣ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੇਟਦੇ ਓਹ ਭਗਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਕੇਵਲ 
੬ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਵੇਦ ਤੇ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੀਆਂ ਫੋਕੀਆਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਊ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। | 
੧੧ਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੁਰਮਾ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਇੰਦ ਇੰਦਰਸਣਿ ਬੈਠੇ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਪਾਵਹਿ ॥ 
ਜਮੁ ਨ ਛੋਡੈ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੈ ਤਾ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਪੀਜੈ ਹੋ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੦ ੪੫੫ 


ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹੀ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜਾ 
ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਚਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਬੂ 
੬ _ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। | 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਚੈ ਸਚਾ ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਡ 
॥ ਤਿਥੈ ਮੋਹੁ ਨ ਮਾਇਆ ॥ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚੁ ਵਸਿਆ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਣੀ ਡ 
| ਸਾਰੀ ਹੋ ॥੧॥ ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਸਚੁ ਵਾਪਾਰਾ ॥ ਨ ਤਿਥੈ ਭਰਮੁ ਨ ਦੂਜਾ ਪਸਾਰਾ ॥ ਬੂ 
ਸਚਾ ਧਨੁ ਖਟਿਆ ਕਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਬੂਝੈ ਕੋ ਵੀਚਾਰੀ ਹੇ ॥੨॥ ਸਚੈ ਲਾਏ ਸੇ 
ਜਨ ਲਾਗੈ ।। ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਮਸਤਕਿ ਵਡਭਾਗੇ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਗੁਣ 
ਗਾਵਹਿ, ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ ॥੩।। ਸਚੋ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹੀ॥ ਏਕੋ ਵੇਖਾ 
ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਉਚੋ ਉਚੀ ਪਉੜੀ, ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ਹੈ।੪॥ ਭੂ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿੰ. ਸਾਲਾਹੀਂ, ਵੇਖਾਂ, ਨਾਹੀਂ । 
ਫੁਟਕਲ: 'ਖਟਿਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਖਟਿਆਂ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੈ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਦ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਸਚਾ ਤਖਤੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਤਖਤ। ਵੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ। ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੇ 
ਸਾਰੀ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ੧। ਪਸਾਰਾ=ਖਿਲਾਰ। ਖਟਿਆ=ਕਮਾਇਆ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ।੩। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਹਾਂ। ਵੇਖਾ=ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ=ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਰਤਨ ਰਾਹੀ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚੇ (ਪਰਭੂ ਪਾਤਿਸਾਹ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਬੈਠਣ ਲਈ) ਸੱਚਾ ਤਖਤ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਭੂ 
ਘਰ) ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਘਰ (ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ 
| (ਪ੍ਰਭਾਵ ਉਕਾ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਸੱਚ ਭ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਪਾਰ ਸੱਚਾ ਅਤੇ ਸੌਦਾ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਨਾ ਉਥੇ ਭਰਮ ਹੈ ਨਾ ਦ੍ਰੈਤ ਦਾ ਭੂ 
| ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸੱਚਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖੌਂਟਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਬੂ 
ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੇ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲਾਏ ਹਨ (ਉਹੀ ਸੇਵਕ)) ਜਨ ਤੈ 
ਭੂ (ਨਾਮ ਦੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ) ਲਗੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ (ਵਸਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਭੂ 
ਭ[ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ। (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਭੂ 
[ ਉਹ ਵੀਚਾਰਵਾਨ (ਸਦਾ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩। | 


੪੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੦ 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ! ਜੋ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਉਸ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਨੂੰ ਹੀ 
੬ _ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਇਕ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਤੇ 
(ਚਿਲਿਆਂ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਦੀ) ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਪਉੜੀ ਤੇ (ਚੜ੍ਹ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ 
(ਨਾਮ) ਰਤਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੪। 
ਹਉ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਆ ॥ ਸਚੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਇਆ 
][ ॥ ਸਚੈ ਕੀ ਸਭ ਸਚੀ ਕਰਣੀ, ਹਉਸੈ ਤਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ ਹੈ ॥੫॥। ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ 
( ਆਪੇ ਕੀਨਾ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਕਿਨਹੀ ਚੀਨਾ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ, 
ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ਹੇ ॥੬॥ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਈ ॥ ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂ 
ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਸਦਹੀ ਅੰਤਰੁ ਸੀਤਲੁ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰੀ ਹੇ ਭੂ 
॥$ ॥੭।। ਸਚਿ ਲਗੇ ਤਿਨ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਭਾਵੈ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦੇ ਸਚਿ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਐਥੈ ਸਾਚੇ ॥ 
ਸੇ ਦਰਿ ਸਾਚੇ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਸਵਾਰੀ ਹੇ ॥੮॥ 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਖਾ=(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਪਿਆਸ। ਨਿਵਾਰੀ=ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ।੫। ਕਿਨਹੀ=ਕਿਸੇ ਨੇ ਹੀ। ] 
ਚੀਨਾ=ਪਛਾਣਿਆ।੬। ਭਾਈ=ਚੰਗੀ ਲੱਰ੭% ਸਚਿ=ਸੱਚ ਵਿਚ। ਭਾਵੈ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸਰੈ ] 
ਸਬਦੇ=ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ ਸੁਹਾਵੈ=ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਐਥੈ=ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਦਰਿ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਦਰ ] 
ਉਤੇ। ਨਦਰੀ=ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਵਾਰੀ=ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੮। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. (ਉਹ) 
ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਤਾਂ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਚ (ਨਾਮ) ਵਸ ਗਿਆ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਤੇ 
| (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੱਚੇ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਸਾਰੀ ਕਰਣੀ ਸੱਚੀ (ਜਾਪਣ ਲਗ 
ਭੂ ਪਈ ਹੈ)।੫। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮੋਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਇਸ ਭੇਦ ] 
[ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ॥ 
॥ (ਹਮੇਸਾ) ਸੱਚ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਕਰਣੀ ਸੱਚੀ ਤੇ ਸਰਸੁਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ੍ 
(ਉਸ ਨੇ ਉਹ) ਕਾਰ (ਕਮਾਈ) ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) | 
 ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਤੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਭੂ 
ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੭ 
[| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਜ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਊ 
( ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾਂ ਹੋਇਆ) ਸਭ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ (ਜੁੜਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਹ) ] 
ਸਚ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ) ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸੱਚੇ ਹਨ ਉਹ ਭੂ 
| (ਰਗੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ] 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੮। | 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੦ ੪੫% 


ਬਿਨੁ ਸਾਚੈ ਜੋ ਦੂਜੈ ਲਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੁਖ ਸਬਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ 
ਗੁਰ ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਜਾਪੈ ਨਾਹੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ ਹੈ ॥੬॥ ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਜਿਨਾ 


ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਤਿਨੀ ਕਮਾਇਆ ॥ ਸਚੋ ਸੇਵਹਿ ਸਚੁ । 


ਧਿਆਵਹਿ, ਸਚਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ ॥੧੦॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਮੀਠੀ ਲਾਗੀ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਸੂਖ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤਿਆ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਗੁਰ 
ਕੀ ਸੇਵ ਪਿਆਰੀ ਹੈ॥੧੧॥ ਸੇ ਜਨ ਸੁਖੀਏ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਚੇ ਲਾਏ॥ ਆਪੇ ਭਾਣੇ 


ਭੈ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ।। ਸਤਿਗਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਜਨ ਉਬਰੇ, ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਖੁਆਰੀ ਹੈ।੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਸੇਵਹਿ. ਧਿਆਵਹਿ. ਕਰਤਿਆਂ, ਜੀਆਂ, ਕਮਾਵਹਿ. ਦੇਹਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਜੈ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਸਬਾਇਆ=ਸਾਂਗੇ ਜਾਪੈ 
ਨਾਹੀ=ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੯। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ। 
ਤਿਨੀ-ਉਨ੍ਾਂ ਨੇ। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਚਿ ਰਤੇ=ਸੱਚ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਵੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰ 
ਵਾਲੇ।੧੦। ਸਹਜ=ਅਡੋਲਤਾ। ਕਰਤਿਆ=ਕਰਦਿਆਂ। ਭਾਣੇ=ਚੰਗੇ ਲਗੋ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਉਬਰੇ=ਬੇਂਚ ਗਏ। ਖੁਆਰੀ=ਖਜਲ ਖੁਆਰ।੧੨। 
1 ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਵਿਚ) ਆਪਣਾ ਮਨ) 
ਲਾਇਆ (ਜੋੜਿਆ) ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ (ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ 
ਉ ਤੇ ਸੁਖ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ. ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਵੱਡਾ ਦੁਖ 
ਭੂ ਵਾਪਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੯। 
1 (ਹੇ ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ ਜਿਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ, ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮ ਦੇ ਕਰਮਾਂ । 
[ ਅਨੁਸਾਰ) ਲਿਖਿਆ (ਲੇਖ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਮਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸਚ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ, 
ਹੈ ਸਚ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਸਚ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ।੧੦। 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮਿੱਠੀ ਲਗੀ ਹੈ ( (ਉਸ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲ) ਸੁਖ | 
ਭਉ ਸਹਿਜ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ) ਕਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਪਵਿੱਤਰ 


[ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਿਆਰੀ ਤੇ (ਸਿੰਠੀ) ਲੱਗੀ ਹੈ।੨੧। 

1 (ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖੀ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਚ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ। ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ 

ਭੂ ਅਨੁਸਾਰ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਈ ਸੇਵਕ) ਆਪ ਹੀ ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਰਖ ਲਏ ਹਨ, 

][ ਉਹ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ। ਹੋਰ ( (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਖੁਆਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਬੂ 
( ਹੈ।੧੨। 


[ 


੪੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੦ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਕੁਟੰਬੁ ਨਾ ਤਿਸੁ ਮਾਤਾ ॥ ਏਕੋ ਤ 
॥ ਏਕੁ ਰਵਿਆ ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਕਾ ਆਧਾਰੀ ਹੇ ॥੧੩॥। ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ 
ਉ ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ ॥। ਕਿਛੁ ਨ ਚਲੈ ਧੁਰਿ ਖਸਮਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥। ਗੁਰ ਸਾਚੇ ਤੇ 
ਉ ਸਾਚੁ ਕਮਾਦਹਿ, ਸਾਚੈ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੀ ਹੋ ॥੧੪॥ ਜਾ ਤੂ ਦੇਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ॥ 
ਉ ਸਾਚੈ ਸਬਦੇ ਸਾਚੁ ਕਮਾਏ ॥ ਅੰਦਰੁ ਸਾਚਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚਾ, ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੀ 
ਹੈ ॥੧੫॥ ਆਪੇ ਵੇਥੈ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਏ ॥ _ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ ਨਾਨਕ 
ਉ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਬੈਰਾਗੀ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਸਨਾ ਨਾਮਿ ਸਵਾਰੀ ਹੇ ॥੧੬॥੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਧਾਰੀ=ਆਸਰਾ।੧੩। ਕਿਛੁ ਨ ਚਲੈ=(ਕੋਈ 
ਉ ਜ਼ੋਰ) ਨਹੀਂ ਚਲਦ॥ ਧੁਰਿ=ਧਰ ਤ1੧੪। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ, ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੫। ਅੰਦਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਭੰਡਾਰੀ=ਖਜ਼ਾਨੇ। 
ਉ ਬੈਰਾਗੀ=ਦੈਰਾਗ ਵਾਲ॥ ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਰਾਹੀ।੧੬। ਤੂ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ. (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। 
| ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾਂ ਪਰਵਾਰ ਹੈ ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕੋ ਇਕ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਡ ਦਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੧੩। ੂ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਮਾਲਕ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਊ 
(ਇਹ ਲੇਖ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੁਝ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ 
ਊ ਹਹੁ ਤੋਂ (ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਸਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸੱਚੇ ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਦੁਖ ਪੀੜਾ (ਆਪ 
ਹੀ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧੪। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਉਹ) ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਸਚੇ ਸੁਖਦ ਵਿਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ ਉਹ ਨਿਰੋਲ) ਸਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਮਨ, ਤਨ, (ਸਭ ਕੁਝ) 
| ਨਿਰੋਲ ਸੱਚਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਉਹ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ (ਪਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ) ਭੰਡਾਰੀ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੋ੧੫॥ 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
| ਚਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਆਪ ਹੀ ਮਨਵਾਉਂਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਊ “ਨ. ਸਰੀਰ ਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਨੇ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਸੱਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਸੋਹਣੇ ਹੋ ਗਏ 
| ਹਨ)।੧੬% 


ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਨਹੀ, ਨਿਰੋਲ ਸੱਚੀ ਕਰਣੀ ਹੈ. ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪਣ 
ਤਖ਼ਤ ਬਣਾ ਕੇ ਸੁੜਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਜਿਥੇ ਸੱਚ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਹਉਮੈ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। ਸੱਚ ਵਿਚ ਲਗਣਾ 1 
ਹੂ ਦੇ ਤਾਹਾਂ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। ਸੱਚ ਵਿਚ ਪਰਦਿਰਤ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਮੱਦੇ ਤਵਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੧ ੪੫੯ 


] ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
[ ਮਨਮੁਖ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਸਚਾ ਸੁਬਦ ਜਿਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸੁਖਾਇਆ ਹੈ, ਰਿ 
ਹੂ ਉਹੀ ਸਚ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਚ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਭੂ 
][ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਮਿੱਠੀ ਲਗੀ ਹੈ. ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸਹਿਜ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਆਨੰਦ 

 ,ਣਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਰਿ 
ਭੂ ਸਚ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤਿਆਂ ਹੀ ਇਹ ਵਿਸਵਾਸ਼ ਬਣਦਾ ਤੈ 
ਹਉ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
[| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਧੇ ਆਪੁ ਉਪਾਇ ਉਪੰਨਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ ਏਕੁ । 
| ਪਰਛੰਨਾ ॥ ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੈ ਜਗ ਜੀਵਨੁ. ਜਿਨਿ ਅਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਹੈ ॥੧॥ | 
|[ ਜਿਨਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਰੇਸੁ ਉਪਾਏ ॥ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥। ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ | 
|| ਤਿਸੁ ਆਪੇ ਮੇਲੋ, ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੨॥ ਆਵਾਗਉਣ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
| ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਬਿਕਾਰਾ ॥ ਥਿਰੁ ਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਹੀ, ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਕਾ 
[[ ਸਬਦੁ ਪਛਾਤਾ ਹੋ ॥੩॥ ਇਕਿ ਮੂਲਿ ਲਗੇ ਓਨੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਡਾਲੀ ਲਾਗੇ 

| ਤਿਨੀ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ ਲਾਗੇ, ਜੋ ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 


| 
| 
| 
[ਤਾ ਨ ਰੋ ਜੋ [ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਮਹਿ. ਓਨੀਂ, ਤਿਨ੍ਹੀਂ, ਬੋਲਹਿੰ । [ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਇ=ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਉਪੰਨਾ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਇਆ। ਮਹਿ=ਵਿੱਚ। ਪਰਛੰਨਾ=ਲੁਕਿਆ ਭ 
|| ਹਇਆ ਗੁਪਤ। ਸਾਰ=ਸੰਭਾਲ. ਖੁਬਰ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੋ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੋਕ | 
1 (ਜੀਵ) ਦੇ ਸਿਰੇ ਉਤੇ। ਧੰਥੈ=ਧੰਧੇ ਵਿਚ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ੨। ਆਵਾਗਉਣ=ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ। 1 
| ਚਿਤੈ=ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। ਬਿਕਾਰਾ=ਵਿਕਾਰ। ਸਿਰੁ=ਪੇਕਾ। ਸਾਲਾਹੀ=ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। ਇਕਿ=ਕਈ। ਮੂਲਿ=ਆਦਿ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਹੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ। ਡਾਲਇ=ਸਾਖਾ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ। ਤਿਨੀ=ਉਨਹਾਂ ਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਤਾ=ਅਮਰ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ 1 
੬ ਬਚਨ।8। 4 
[ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ [1 
ਭ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੀ) ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 1 
1 ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵਾਂ ਦੀ) ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ) ਕਰ ਰਿਹਾ ੍ 
 ਹੈ।੧। ਤੂ 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ [ 
[| ਆਧੋ ਆਪਣੇ ਧੰਥੇ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਬ 
1 ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨॥ ੍ 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਅਤੇ ਹੋਰ) 
ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰ (ਕਰਨੇ ਹੀ) ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ 
ਇ (ਉਹ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਐਸੇ ਹਨ ਜੋ) ਮੂਲ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨਾਲ ਲਗੇ ਹਨ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ 
ਉ ਲਿਆ ਹੈ (ਕਈ ਮਨੁੱਖ) ਡਾਲੀ (ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ) ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਲਗੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਹੀ 
੍ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੋ) ਫਲ (ਕੇਵਲ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਅਗਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ)।੪। [1 
| ਹਮ ਗੁਣ ਨਾਹੀ ਕਿਆ ਬੋਲਹ ਬੋਲ ॥। ਤੂ ਸਭਨਾ ਦੇਖਹਿ ਤੋਲਹਿ ਤੋਲ ॥ 

[ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹਿ ਰਹਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ ਤ 
ਤਾ ਸਚੀ ਕਾਰੈ ਲਾਏ ॥ ਅਵਗਣ ਛੋਡਿ ਗੁਣ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ ਗੁਣ ਮਹਿ ਏਕੋ 
॥ ਨਿਰਮਲੁ ਸਾਚਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ਹੈ ॥੬॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ 
$ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ ਸਬਦੇ ਖੋਈ ॥ ਏਕਸੁ ਮਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਸਮਾਣਾ, ਅਪਣੈ ਰੰਗਿ ਸਦਾ ! 
ਫ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੭॥ ਕਾਇਆ ਕਮਲੁ ਹੈ ਕੁਮਲਾਣਾ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਸਬਦੁ ਨ ਬੁਝੈ ਇਆਣਾ 1 
0 ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਾਇਆ ਖੋਜੇ, ਪਾਏ ਜਗ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਹੇ ॥੮। ਰਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਬੋਲਹ=ਕੀ ਬੋਲੀਏ?। ਦੇਖਹਿ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਤੋਲਹਿ=ਤੋਲਦਾ ਹੈਂ ਰਾਖਹਿ=ਤੂੰ ਰਖਦਾ ਭਰ 
ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਨੇ। ਨਦਰੀ ਅੰਦਰ=ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਵਿਚ।੫। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਭਾਣਾ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ 
ਕਾਰੈ=ਕਾਰ ਵਿਚ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਸਬਦੇ ਖੋਈ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ)। ਜਹ=ਜਿਥੇ। 


ਇਿ ਦੇਪਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਏਕਸ ਮਹਿ=ਇਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ। ਸਮਾਣਾ=ਸਮਾਇਆ. ਲੀਨ ਹੋਇਆ 


ਰੰਗਿ=ਮੌਜ ਵਿਚ।੭॥ ਕਾਇਆ ਕਮਲੁ=ਸਰੀਰ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੌਲ ਫੁੱਲ। ਕੁਮਲਾਣਾ=ਮੁਰਝਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ 1 
ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ।੮। ਤੈ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਡੇ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਸੀਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਕਿਹੜਾ ਤ 
ਬੋਲ ਬੋਲਣ ਜੋਗੇ ਹਾਂ। ਤੂੰ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ ਆਪ) ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤੋਲ ਨਾਲ ਤੋਲਦਾ ਹੈਂ 
$ (ਭਾਵ ਪਰਖਦਾ ਹੈ)। ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੂੰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਵੀ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਡ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ. ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨੇ ਇਕ (ਤੈਨੂੰ ਹੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਿਆ ਹੈ।੫। 
। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਰਿਆ ਤਾਂ (ਤੂੰ ਜੀਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ) ਸਚੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤੇ। ਭੂ 
[ (ਉਹ) ਔਗੁਣ ਛੱਡ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ (ਜੜਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ ਇਕੋ ਪਵਿੱਤਰ ਊਂ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ (ਦਿੱਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੬। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਉਹੀ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਦੂਜੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ] 
ਉ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਹੁਣ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਭੰ 
ਉ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਹੀ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੭। & 
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(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਇਆਣਾ (ਬੇਸਮਝ) ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਜਿਸ ਊ 
][ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਕੰਵਲ ਮੁਰਝਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੋ) ਕਾਇਆ ਦੇ ਅੰਦਰ | 
ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਖੋਜੇ (ਉਹ) ਜਗਤ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। | 
ਰਿ ਕੋਟ ਗਹੀ ਕੇ ਪਾਪ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਖੈ ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਜੋ ਇਛੇ ਉ 
| ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ, ਜਿਉ ਰੰਗੁ ਮਜੀਠੈ ਰਾਤਾ ਹੈ ॥੯॥ ਮਨਮੁਖੁ ਗਿਆਨੁ ਕਥੇ ਨ ਹੋਈ ਭੂ 
[[ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਠਉਰ ਨ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੇ, ਜਗਿ ਹ 
| ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ ਮਨਮੁਖੁ ਕਾਰ ਕਰੇ ਸਭਿ ਦੁਖ ਸਬਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ 
][ ਸਬਦੁ ਨਾਹੀ ਕਿਉ ਦਰਿ ਜਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਸਾਚਾ, ਸਦ ਸੇਵੇ ਸੁਖ [ 
॥ ਦਾਤਾ ਹੈ ॥੧੧॥ ਜਹ ਦੇਖਾ ਤੂ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ ਹ 
। ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਸਦਾ ਸਦ. ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਹੇ ॥੧੨॥ | 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲਾ। ਗਹੀ=ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
|] ਉਰਧਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। ਰੋਗੁ ਮਜੀਠੈ=ਮਜੀਠ ਦਾ ਰੌਰ॥ ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ | 
|[ ਹੈ ਰਿਆਨੁ ਕਥੈ=ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਕਥਦਾ ਹੈ, ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣਾ। ਜੁਗਿ ਜ਼ੁਗਿ=ਹਰੇਕ | 
][ ਜੁੱਗ ਵਿਚ।੧੦। ਕਾਰ=ਕੰਮ। ਸਬਾਏ=ਸਾਰੇ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਦਰਿ=ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ।੧੧। ਜਹ=ਜਿਥੇ। । 
ਰੰ ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ=ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ। ਨਾਮੇ=ਨਾਮ ਵਿਚ।੧੨। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ 
| (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲੋ ਨੂੰ ਪਕੜਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਜੋ ਚਿਤਵਦਾ 
][ ਹੈ ਉਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ) ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
£ ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠ ਦਾ ਪੱਕਾ ਰੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੯। 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਪਾਸ ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ 
][ ਗੁਰੂ ਦਾ ਰਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਉਹ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ (ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਤੇ ਵੀ) 
][ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ 
][ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਹਰ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ।੧੦॥ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ 'ਦੁਖ ਹੀ ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
][ ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਕਿਵੇਂ ਪਹੁੰਚ ਜਾਏ? ਭਾਵ 
ਹ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ। (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖਾਂ 
$ ਦੇ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ।੧੧ 
ਪ੍ਰਭ ਮੈਂ) ਜਿਥੇ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ 
| ਇਹ) ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰੋਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਹ 
(ਫਿਰ) ਇਹ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੨॥ | 


੪੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੧ 


੍ ਨਾਮੇ ਰਾਤਾ ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਨੀਰਾ ॥ ਆਵਹਿ ਭੂ 
ਜਾਵਹਿ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ, ਇਕਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਤਾ ਹੋ ॥੧੩॥ ਪੂਰੈ ] 
॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਭੂ 
॥ ਵਡਿਆਈ, ਸਹਜਿ ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਹੈ ॥੧੪॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ ਢਹੈ ਢਹਿ ਢੇਰੀ 
| ॥| ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਚੂਕੈ ਨਹੀ ਫੇਰੀ ॥ ਸਾਚੁ ਸਾਲਾਹੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ, ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ 
॥ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੈ ॥੧੫॥ ਜਿਸਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ] 
][ ਆਏ ॥ ਨਾਨਕ,ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਾਚੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੧੬॥੮॥ _][ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਨੁ ਨੀਰਾ=ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। 
[ ਸਤਿਗੁਰ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ।੧੪। ਢਹਿ ਢੇਰੀ=ਢਹਿ ਕੇ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੂਕੈ ਹੂ 
੬ ਨਹੀ=ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਫੇਰੀ=ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ।੧੫॥ ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਾਚੁ ਪਛਾਤਾ=ਸਚ 1 
ਹਉ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੧੬। 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਅਨੇਕਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਬਿਨਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਆਉਂਦੇ 
$ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ). ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, (ਪਰ ਕਈਆਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਸਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ ਹੈ)।੧੩। 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ! 
ਉ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੪॥ 
] (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਢਹਿ ਕੇ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
॥ (ਆਵਾਗਵਣ ਵਾਲੀ) ਫੇਰੀ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ। ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਸਦਾ) 
ਸਚ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੫। $ੈ 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 
$ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਚਾ ਸੁਬਦ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਦਰ ! 
ਉਤੇ (ਹਾਜ਼ਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਰੋਲ) ਸੱਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ।੧੬।੮। ੍ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮੂਲ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਇਕ 
$ ਹਰੀ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਰਬ ] 
$ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਏ ਹਨ. ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ 'ਮਿਠਾ ਬੋਲਣ ਨਿਵ ਚਲਣ. ਹਥਹੁੰ ਦੇ ਕੇ ਭਲਾ 
ਆ <੬੨੨੨੩੫੨੬੬੬- ੨੩੫ ੩੨੩੩੬੩੦੦੬੬੦੪੦੪੧੦੨੦੦੦੨੦੬੬੬੨=੦ ੨ 
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੍ ਮਨਾਏ' (ਭਾ ਗੁ ਵਾ. ੨-੧੫) ਵਾਲੀ ਕਿਆ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹਤ ਮਨੁੱਖ ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੰ 
ਵਿਚ ਇਕਾਦ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦੀ ਸਧਨਾ ਰਾੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ੂੰ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸਦਾ ਦਿਸ | 
ਪਦਾ ਹ। ਜਦੋ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਾਪ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 
| 

| 

| 


| ਣ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰੀ ਹੀ ਸਮੇ 

॥ ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ॥ ਆਪੈ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਜਿਸੁ ਕਰਣਾ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੇਰੀ 
| ਸਰਣਾ ॥ ਆਪੇ ਗੁਪਤ ਦਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ਹੈ 0੧ ਰਿ 

[| ਕੇ ਗਤਿ ਤਰੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਜੋ ਤੁਧ ਭਾਵੈ ਬਾ 
| ਕਰਸਰਿ, ਸਰੇ ਸਿਉ ਮਨੁ ਰਾਤਾਂ ਹੋ ॥੨॥ ਆਪੇ ਹੀਰਾ ਰਤਨ ਅਮੋਲੋ ॥ ਆ | 

|| ਨਦਰੀ ਤਲੇ ਤੋਲੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਸਰਣਿ ਤੁਮਰੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆ | 
| 3 ॥੩॥ ਜਿਸਨੋ ਨਦਰਿ ਹੋਵੈ ਧੁਰਿ ਤੇਰੀ ॥ ਮਰੈ ਨ ਜੰਮੈ ਚੂਕੈ ਫੇਰੀ ॥ ਸਾਚੇ ਗਣ 

|[ ਗਾਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੈ ॥੪॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਕਰਸਹਿੰ. ਸਿਉਂ. ਵਿਰਲੀਂ, ਪੜਹਿੱ, ਬੂਝਹਿਂ। 

ਨੋਟ- ਸਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਨਾ ਮਹਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਅੰਕ ਹੈ। 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣਾ=ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਗੁਪਤੁ=ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ। ਕਰਸਹਿ=ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। 
ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ।੨॥। ਅਮੋਲੋ=ਅਮੋਲਕ। ਤੋਲੇ ਤੋਲੋ=ਤੋਲਦਾ. ਜਾਚਦਾ_ਹੈ।੩। 

1 ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ। ਫੇਰੀ=ਚ਼ਕਰ. ਗੇੜਾ।੪। 

ਤੈ ਅਰਥ, ਉਪਰ ਤੂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ (ਹਰਖ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 

][ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਹਨ। ਹੈ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 
| ਟਰਤਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧ 

ਰ੍ ਤਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ (ਪਾਸ) ਭਰਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ।ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਢੁਆਰਾ ਇਹ | 

| ,-% ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇਗਾ | 
ਤੂੰ) ਉਹੀ ਕਰੇਂਗਾ, (ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਦਾ) ਮਨ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 1 


| 

| 

| ਰਕਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਨਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹੀ ਸਚ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹ 
| 


ਤੱ ੨੨ ਨ ਦਾ ਪਾ ਮਅ<<-=--= ੩ < 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਦੇਵ ਸਬਾਇਆ 
॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣੇ ਸੇ ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ, ਗਿਆਨ ਮਤੀ ਪਛਾਤਾ ਹੇ ॥੫॥ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵਰਤੈ 
ਸੰਸਾਰਾ ॥। ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ ਭਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਜਿਨਿ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਤਾ ਹੈ ॥੬॥ ਕਿਰਤੁ ਨ ਕੋਈ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ! 
ਮੌਖ ਦੁਆਰਾ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਪਛਾਤਾ ਹੋ 1 
10੭) ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਘਣਾ ਦੁਖੁ ਆਰੀ ਰਿ 
।। ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੁਲੇ ਭੇਖਧਾਰੀ, ਅੰਤਕਾਲਿ ਪਛੁਤਾਤਾ ਹੈ ॥੮॥ [1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਇਆ=ਖੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰੇ। ਗਿਆਨ ਮਤੀ=ਰਿਆਨ ਵਾਲੀ ਪੂ 
॥ ਮਤਿ।੫। ਹਰਖੁ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਗਮੀ। ਸਭੁ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ% ਭੂ 
ਪੁਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦ੍ਰੋਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ। ਘਣਾ=ਬਹੁਤਾ। ਆਰੀ=ਅਗੇ | 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਭੇਖ ਧਾਰੀ=ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ।੮। ਤੂ 

ਅਰਥ: ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਤੂੰ ਜੋ ਵੀ) ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ | 
ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਸ਼ਨੂੰ, ਮਹੇਸ (ਇਤਾਦ) ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ) ! 
(ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ (ਉਹ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗੇ (ਜੜ) ਹੋਏ ਹਨ ਉਨਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ] 
| ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਤੈਨੂ) ਪਛਾਣਿਆ ਹ।੫। ਹੂ 

ਹੈ ਭਾਈਂ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਪਪ ਤੇ ਪੁੰਨ (ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਵਿਚ | 
ਕਿਤ) ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ (ਕਿਤੇ) ਗੁਮੀ ਹੈ. ਸਭ (ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਹ) ਵੱਡਾ ਦੁਖ (ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) (ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ | 
[ “ਮਾਰੀ ਹੋਵੇ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ | 
(ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ)੬। ਭੂ 

ਹੈ ਭਾਈਂ ਕਰਮ ਦੀ) ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਹੀ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਦਰਵਾਜਾ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਮਿਟਾ ਕੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ) | 
ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਜੋ ਕੁਝ ਕਮਾਇਆ ਸੀ) ਉਹ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਫਲ ਰੁਣ 
(ਮਠੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੭। | 

6 ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਸੋਹ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜੁੜਦਾ। 
| ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ, ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਤੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਭਰਮ ਵਿਚ ਤੁਲ ਕੇ । 


[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੨ ੪੬੫ 
॥ ਦਾਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੀ ਜਾਤਾ ਹੇ ॥੧੦॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲੁ ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ 
[ ਆਪੇ ਮੇਲੈ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਚੈ ਡ 
॥ ਰਾਤਾ ਹੈ ॥੧੧॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੈਲਾ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਬੂਝੈ ਕਰਿ 
ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ,ਰਸਨਾ ਸੇਵਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਹੈ ॥੧੨॥ 

| ਪਦ ਅਰਥ: _ਭਾਣੈ=ਰਜ਼ਾ _ਵਿਚ। _ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। _ਸਬਾਏ=ਸਾਰੇ। _ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। 
ਉਇ ਨਿਰਮਲੁ=ਪਵਿੱਤਰ। ਰਾਤਾ=ਰਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੯। ਗੁਣ ਨਿਧਿ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ=ਰੋਕ ਕੇ ਗਊ 
ਇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਵਿਰਲੀ=ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ।੧੦। ਅਤਿ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਸਚ ਦ੍ਰਿੜ 

ਉ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਉਂਦਾ। ਸਾਚੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) _ਵਿਚ।੧੧। ਜੋਤਿ ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ। ਕਰਿ ਊ 
ਵੀਚਾਰਾ=ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। ਸੇਵਿ=ਸਿਮਰ ਕੇ।੧੨। । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਊ 
ਉ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ, (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਤੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਲਏ। ਹਰੀ (ਆਪ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ 

ਬਾਣੀ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਲ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੯। 
ਹੈ ਭਾਈਂ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਹਰੀ) 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਰੋਕ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਤੇ ਔਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਇਕੋ ਹੀ ਦਾਤਾਰ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਇਹ ਭੇਦ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ।੧੦। 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ 
ਵੀਚਾਰ (ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਚ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ 
ਭਉ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਮੈਲਾ (ਗੰਦਾ) ਹੈ (ਪਰ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਬੇਅੰਤ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਜੋਤਿ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹਉਸੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਖ ਦਾਤੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਸਦਾ ਲਈ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੨। | 
ਗੜ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਬਹੁ ਹਟ ਬਾਜਾਰਾ ।। ਤਿਸ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਅਤਿ 
ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਦਰਿ ਸੋਹੈ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਛਾਤਾ ਹੈ ॥੧੩॥ 
॥ ਰਤਨੁ ਅਮੋਲਕੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਵਣੁ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ । ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ 
| ਤੋਲ ਤੋਲਾਏ, ਅੰਤਰਿ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ਹੋ ॥੧੪॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਬਹੁਤ 

ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਰਿਆ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਮੂਰਖ ਪੜਹਿ ਸਬਦੁ ਨ ਬੂਝਹਿ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ਹੇ ।੧੫॥। ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਚੁ ] 
ਸਹਿ ਇਟ ਦਿ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ ਹੈ ॥੧੬॥੯॥ 


“ਉਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੩ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗੜ ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ=ਸ਼ਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਅੰਦਗ ਹਟ ਬਜਾਰਾ=ਹਟੀਆਂ ਤੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਮਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਆਦਿਕ)। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਸੋਹੈ=ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੩। ਅਮੋਲਕੁ=ਬਹੁਤ 
ਹੀ ਕੀਮਤੀ, ਵੇਚਾਰਾ=ਵਿਚਾਰਾ (ਜੀਵ)। ਸਬਦੇ=ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਤੋਲਿ=ਤੋਲ ਕੇ. ਪਰਖ ਕੇ। 
ਤੋਲਾਏ=(ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ) ਤੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ ਹੀ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ _ਦੁਆਰਾ।੧੪। ਭੂ 
ਬਿਸਥਾਰ= (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦ) ਵਿਸਥਾਰ (ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜਦੇ ਹਨ)। ਸਬਦੁ=(ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ੧੫॥ ਭੂ 
ਕਰਾਏਂ=ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੀ ਬਾਣੀ=ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ੧੬। 

ਅਰਥ: (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਮਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ ਆਦਿਕ) ਕਈ ਹਟ ਤੇ 
ਕਈ ਬਾਜ਼ਾਰ ਹਨ। ਉਸ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਤਿ (ਕੀਮਤੀ) ਨਾਮ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
(ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਾ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ।੧੩। | 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਇਕ ਰਤਨ ਅਮੋਲਕ ਹੈ)। (ਇਸ ਰਤਨ ਦੀ) ਭੂ 
ਇ ਕੀਮਤ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰਾ (ਕੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਇਸ ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ ਤੋਲ ਕੇ ਤੁਲਾਇਆ (ਭਾਵ ਖਰੀਦਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਭੂ 
ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰਤਨ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੪। | 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਖਿਲਾਰਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਇਹ ਭੂ 
ਸਾਰਾ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਖਿਲਾਰਾ ਹੀ ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੂਰਖ ਲੋਕ (ਪੁਸਤਕਾਂ ਤਾਂ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ 
ਪਰ ਉਹ ਸ਼ੁਬਦ (ਰਬੀ ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, (ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਨੇ (ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਸਮਝਿਆ ਹੈ।੧੫॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ (ਜੀਵਾਂ ਤੋ) ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚ (ਸਬਦ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੇਕ ਸਮੇਂ ਕੇਵਲ ਇਕ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੧੬।੯ 

ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰਾ ਹਰੀ ਆਪ _ਹੈ। ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਭੀ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆਹੈ। ਉਹ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਇ ਚਾਹੇ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਪੂਰਬੀ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਤੇ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਇ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਦੁਖਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਹੈ. ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 


੪੪੩੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੩ 
_ਉ ਭਗਤ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ).ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 
ਇ ਵਾਲੀ ਖਟੀ ਹੀ) ਇਸ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਭ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੰਤੂ (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਸਚਾ ਸ਼ਾਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭੂ 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਵਣਜਾਰੇ (ਸਿੱਖ) ਵੀ ਸਚੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਚੀ ਪੂੰਜੀ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ 
(ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ _ ਸੱਚਾ ਸੌਦਾ) ਖਰੀਦਦੇ ਹਨ।੪। 

| ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਏ ॥ ਵਿਰਲੇ ਕਉ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ ॥ 

$ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਜਨ ਸਾਰੇ, ਕਾਟੇ ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥। ਭੰਨੈ ਘੜੇ ਸਵਾਰੇ 
ਸਾਜੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਦੂਜੈ ਜੰਤ ਪਾਜੇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਫਿਰਹਿ ਸਦਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵਹਿ, 
ਜਮ ਕਾ ਜੇਵੜਾ ਗਲਿ ਫਾਹਾ ਹੈ ॥੬॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥ ਗੁਰਮਤੀ 

[ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਸਾਚਾ, ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਨਾਮੋ ਲਾਹਾ 

ਉ ਹੈ ॥੭॥ ਆਪੇ ਸਚਾ ਸਚੀ ਨਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ ਜਿਨ ਮਨਿ ] 
ਵਸਿਆ ਸੇ ਜਨ ਸੋਹਹਿ, ਤਿਨ ਸਿਰਿ ਚੂਕਾ ਕਾਹਾ ਹੈ ॥੮। 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਜੇ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਉਪਾਂਏ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਬੁਝਾਏ=ਮਸਝਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫ ਭੰਨੈ=ਭੰਨਦਾ ਹੈ। 

[ ਘੜੇ=ਘੜ ਕੇ। ਸਵਾਰ ਸਾਜੇ=ਸੋਹਣੇ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਦੂਜੈ=ਦੈਤ ਵਿਚ। ਪਾਜੇ=ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅੰਧੁ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਕੰਮ। -ਜੇਵੜਾ=ਰੱਸਾ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ/੬। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। 
ਭੂ ਨਾਮੋ=ਨਾਮ ਰੂਪ ਨਾਈ=ਵਡਿਆਈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੂੰ। ਸੋਹਹਿ=ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਸੋਭਦੇ 
ਹਨ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ)। ਕਾਸ਼ਾ=ਝਗੜਾ। ਚੂਕਾ=ਮੁਕ ਗਿਆ।੮। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਬਣਾਏ ਤੇ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। 
| (ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਨੂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀ (ਇਹ) ਸੂਝ-ਬੂਝ ਬਖਸ਼ਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰ ਨੰ ਊ 
ਭੂ ਸੈਂਵਦੇ ਹਨ, ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਸਚੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਮ ਦਾ ਫਾਹਾ ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫॥ 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਭੰਨਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਘੜ ਕੇ (ਆਪ ਹੀ) 
ਉ ਬਣਾਉਂਦਾ ਤੇ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਵੀ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ 
॥ ਪਾਏ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ 
ਉ ਦੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਜਮ ਦਾ ਰੱਸਾ, ਫਾਹਾ (ਪਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੬। 1 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ (ਜੀਵਨ) ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਭੂ 
| ਦੁਆਰਾ (ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਊ 
| ਇਵ 1 ਦਾਮ ਹਟ ਵਿਚ ਨਟ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੩-੫੪ 8੬੯ ੩ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਚੀ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਆਪਣੀ 
॥ ਵਡਿਆਈ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਭੂ 
(ਹਰ ਥਾਂ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੋਂ ਜਮ ਦਾ ਸਭ ਝਗੜਾ ਝਾਂਜਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 
$ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।੮। 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ ਸਦਾ 
ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀ ਗੁਣ ਦਾਤਾ, ਲੇਖਾ ਕੋਇ ਨ ਮੰਗੈ ਤਾਹਾ ਹੈ ॥੯॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਰੁਦ੍ਰ 
ਉ ਤਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹਿ ਅਲਖ ਅਭੇਵਾ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂ ਡ 
ਆਪਣੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਭੂ 
ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥। ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਤੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ, ਮਹਲੁ ਪਾਇ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ਹੈ ॥੧੧॥ 
ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ ਮੰਨਿ ਹੁਕਮੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਮਨਮੁਖ ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸਾਰਾ ॥ ਹੁਕਮੇ ਮੰਨੇ 
ਹੁਕਮੇ ਵਡਿਆਈ, ਹੁਕਮੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੋ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਜ਼ਹਿਤ: ਵਸਾਈ. ਸਾਲਾਹੀ, ਜਪੀ. ਧਿਆਈ. 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ=ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
 ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ _ਕਰਦਾ ਹਾਂ _ਲੇਖਾ=ਹਿਸਾਬ। _ਤਾਹਾ=ਉਸ _ਦਾ।੯। ਰੁਦ੍ਰ=ਸ਼ਿਵ। 
॥ ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਵਾ=ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ'ਦੁਆਰਾ। ਲਖਾਹਾ=ਜਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
$ ਜਪੀ=ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਤੈਂ=ਅਤੇ। ਧਿਆਈ=ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮਹਲੁ=ਟਿਕਾਣਾ, ਹਜ਼ੂਰੀ। _ਗਾਹਾ=ਮੈਂ_ ਭੂ 
[ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ।੧੧। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਕੇ। ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਸਾਰਾ=ਸਾਰ ਕਦਗ੧੨। 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਭੂ 
| ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਮਨ ਵਿਚ ਭੂ 
(ਵਸਾਈ (ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ)। (ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਭੂ 
( ਹੋ, (ਜਿਹੜਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਤੋਂ ਕੋਈ (ਜਮ ਆਦਿ) ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦ1੯। 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਭੂ 
]! ਉਸ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
ਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ) ਅਲਖ ਰੂਪ ਲਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ।੧੦॥ 
[॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਉਹੋ ਹੀ) ਇਕ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਭੂ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਪਾ 
ਹ[ ਕੇ ਉਸ ਪਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ੧੧। 
[1 (ਹਿ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ (ਓਹ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੇਂਵਦੇ 
 ਹਨ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਦੀ ਸਾਰ (ਕਦਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ 
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(ਉਸ ਨੂੰ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ (ਹੀ) ਵਡਿਆਈ.ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਬੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧੨ 

ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੈ ॥ ਨਾਮੇ 
ਉ ਰਾਤਾ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ, ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਤੈ 
ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ ਸਬਦੁ ਸਲਾਰਹਿ ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ, 
$ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਤਾਹਾ ਹੈ ॥੧੪॥ ਸਦਾ ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ । ਅਗਮ 
ਅਗੋਚਰ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਜਿਉ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਭੂ 
ਧਿਆਰਾ ਹੈ ॥੧੫॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ॥ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਾ ਊ 
॥ ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਸਚਿ ਸਮਾਹਾ ਹੈ ॥੧੬॥੧॥੧੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਵਤੁ=ਭੱਜਣ ਵਾਲਾ. ਚੰਚਲ ਮਨ।੧੩। ਇਕਤੁ ਘਰਿ=ਇਕ (ਘਰ) ਵਿਚ। 
ਤਾਹਾ=ਉਸ ਦੇ।੧੪। ਧਿਆਹਾ=ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ।੧੫। ਸਚਿ ਸਮਾਹਾ=ਸਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਾਂ।੧੬। | 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਦੌੜਦੇ 
ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ (ਮਾਰ ਕੇ) ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੌਂਤਾ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਹੀ 1 
ਉ ਵੋਰਾਗੀ ਵਿਰੈਂਕਤ) ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਤਨ ਸਦਾ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੩। | 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਕ ਓਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਰਤਦਾ (ਵਸਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ | 

ਨਾਲ ਹੀ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ 

ਉਹ ਜਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਿਜ ਘਰ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੪। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ | 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ (ਤੇਰੇ ਭਗਤ) ਭੂ 
ਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈਂ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ।੧੫। | 

ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਹੇ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ! (ਗੁਣ ਗਾ | 
ਕੇ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਰਹਾਂ। (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਊ 
ਮੈਨੂੰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਮ ਦਿਓ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈ) ਸਚ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ | 
| ਰਹਾਂ।੧੬।੧।੧੦। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ ॥ 
[ ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਤੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਮਹਲੁ ਪਾਏ ਗੁਣ ਗਾਹਾ ਹੈ ॥ 
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ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
[ ੧) ਇਹ ਸੋਝੀ ਭੀ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਸੇ ਪਾਈ ਹੈ। ਇਸ ਤੇ ਏਕ ਨਾਮ ਕੋ ਮਨ ਮੈਂ ਵਸਾਇ ਹੂਏ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੇ 
ਤੁਮ ਭੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਕੋ ਜਪੋ (ਤੈ) ਬਹੁੜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਹੀ ਕੇ ਧਿਆਈ ਹੋਵਹੁ 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੇ ਗੁਣੋਂ ਕੋ ਗਾਵਨੇ ਵਾਲਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਕੋ ਪਾਵਤਾ ਹੈ। ਫਿਸ 
£ ੨) _ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਗਿਆਤ ਪਾਈ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਘ 
ਵਸਾ ਲਈ। ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾ ਕੇ ਮਹਲੁ ਪਾਇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸੰਸ 
੩) _ ਹੇ ਭਾਈ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸਮਝ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ. ਹੁਣ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਛੂ 
ਰ੍ ਹੀ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ 
ਗੁਣ ਵਿਚ ਚੁਭੀ ਲਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 
[ ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਚ 'ਨਾਮ ਕੇ ਹੀ ਧਿਆਈ ਹੋਵਹੁ' ਅਤੇ ਗੁਣੋ ਕੋ ਗਾਵਨੇ ਵਾਲਾ ਭੂ 
[ਹੀ ਸਰੂਪ ਕੋ ਪਾਵਤਾ ਹੈ' ਅਰਥ ਮਧਮ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਅਰਥ ਉਤਮ 
[ ਪੁਰਖ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਭੂ 
[[ ਨੌਬਰ ੨ ਵਿਚ ਜੋ 'ਪਾਈ' ਤੇ 'ਵਸਾਈ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਭੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਬੂ 
| ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੌਕਤੀਆਂਵਿਚ ਅਨ-ਪਰਖ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ, ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਨਹੀਂ 
[ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ | 
1 ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਲਾਭ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ 
[ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ੍ 
: ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਹੈ ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਲਾਹਾ ਹਰਿਨਾਮ ਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੋਝੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਅਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ 'ਸਤਿਨਮੁ' ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਜਾਣਦਾ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਭੂੰ 
][[ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖ 
[ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ।। ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਾ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਸਚਿ ਸਮਾਹਾ ਹੈ ॥ 
ਹ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਾਚਿ 
ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾੜਾ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰ, ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਓਮਾਹਾ 
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ਹੈ ॥੧॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਹਰਿ [ 
$ ਮਨਿ ਦਸਿਆ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸਬਦੈ ਮਨਿ ਓਮਾਹਾ ਹੈ ॥੨। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਤਾ ਮੇਲਿ ਊ 
ਮਿਲਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਰਹੈ ਇਕ ਰੰਗੀ, ਨਾਹੀ 
| ਕਿਸੇ ਨਾਲਿ ਕਾਹਾ ਹੈ॥੩॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰਾ ॥ ਸ਼ਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕੋਇ ਊ 
॥ ਨ ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ।। ਜੋ ਸਬਦਿ ਰਾਤੇ ਮਹਾ ਬੈਰਾਗੀ, ਸੋ ਸਚੁ ਸਬਦੇ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੪। 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਨਿ=ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਸੇ=ਓਹ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼! ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ=ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਗਵਿਆ=ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਘਟ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। ਓਮਾਹਾ=ਉਤਸਾਹ, ਖੁੱਸੀ। ਨਦਰਿ ਕਰੇ=(ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ) | 
ਨਜਰ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ।੨। ਮਮਤ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ। ਜਲਾਏ=ਸਾੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੁ=ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਆਜਾਦਾ। ਭੂ 


ਇਕ ਰੰਗੀ=ਇਕ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਕਾਹਾ=ਝਗੜਾ-ਝੇੜਾ।੩। ਘੋਰ ਅੰਧਾਰਾ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਪਾਰਾ=ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਮਹਾ ਭੂ 


ਬੈਰਾਗੀ=ਵਡੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ, ਤਿਆਗੀ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ ਓਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਚੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਲਿਵ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਦਾ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) 
ਉ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ 
ਭੈ ਦਾਤਾ ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਆ ਤਾਂ ਸੁਬਦ ਕਮਾ ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਤਸਾਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ।੨॥ | 
ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
? ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ 
ਧੰਧਿਆਂ ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਸਦਾ ਲਈ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਝੇੜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵਨ ਅੰਦਰ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ 
| ਦੇ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਇਸ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ) ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜੇ 
(ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਪੂਰੇ ਬੈਰਾਗੀ ਤੇ ਤਿਆਗੀ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ 
॥ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਵੱਡਾ ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੪। 
ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਕਰਤੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਆ ॥ 
[ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਅਲਿਪਤੋ ਵਰਤੈ, ਮਨਮੁਖ ਕਾ ਕਿਆ ਵੇਸਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ ਸੇ 
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ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਸਬਦੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹਿ ॥ ਭੈ ਬਿਨੁ 
ਕਿਉ ਨਿਰਭਉ ਸਚੁ ਪਾਈਐ, ਜਮੁ ਕਾਢਿ ਲਏਗਾ ਸਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ ਅਫਰਿਓਂ ਜਮੁ 
॥ ਮਾਰਿਆ ਨ ਜਾਈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਨੇੜਿ ਨ ਆਈ ॥ ਸਬਦੁ ਸੁਣੈ ਤਾ ਦੂਰਹੁ 
| ਤਾਹੀ, ਮਤ ਮਾਰੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ ॥੭॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕੀ ਹੈ ਸਭ 
| ਹਾਰਾ ॥ ਏਰੁ ਜਮੁ ਕਿਆ ਕਰੇ ਵਿਚਾਰਾ ॥ ਜੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਗੁਕਮੁ ਕਮਾਵੈ, ਹੁਕਸੇ 
ਕਢਦਾ ਸਾਹਾ ਹੈ ॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਛਾਣਹਿਂ. ਜਾਣਹਿ, ਕਿਉਂ. ਦੂਰਹੁੰ ਰਹਹਿਂ. ਲੈਂਦੇ, ਸੋਹਹਿਂ, ਰਾਵਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਅਲਿਪਤੋ=ਨਿਰਲੇਪ। ਵੇਸਾਹਾ=ਇਤਬਾਰ, ਤਰੋਸਾ।੫। ਭੈ ਕੀ=ਡਰ (ਅਦਬ) ਦੀ। ਸਾਰ=ਕਦਰ।੬। ਅਫਰਿਓ=ਅਮੌੜ। 
ਦੂਰਹੁ=ਦੂਰ ਤੋਂ ਮਤੁ=ਮਤਾਂ।% ਸਿਰਕਾਰਾ=ਹਕੂਮਤ। ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ=ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬੰਦਾ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਲਿੱਖ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੀ ਕਰਤਾਰ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ। 
(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੈ ਉਹ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਸਦਾ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਕੋਈ 


। ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ (ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਏ)।੫। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਓਹ ਹਨ ਜੋ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਡਰ (ਅਦਬ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ) ਕਦਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਹ 
ਡਰ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਮ ਜਿੰਦ (ਨਿਮਾਣੀ ਚੋਂ) ਸੁਆਸ ਕਢ ਲਏਗਾ।੬। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਮ ਅਮੋੜ ਹੈ. (ਇਹ) ਮਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
ਜਿੜਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਜਮ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਜਿਦੋਂ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ 
ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮਤਾਂ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹਰੀ ਕਿਤੇ ਮਾਰ ਨਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ 
ਮਾਰ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ)।% 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਤੇ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਰਾਜ ਹੈ)। ਜਮਰਾਜ ਵਿਚਾਰਾ (ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ) 
ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਜਮਰਾਜ ਤਾਂ ਆਪ ਹੁਕਮੀਂ ਬੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਹੁਕਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ) 


| ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਉਸ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਸਰੀਰ ਚੋਂ) 
ਡ ਸਾਹ ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੈ ਕੀਆ ਅਕਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਸਰਿਆ ਸਭੁ ਪਾਸਾਰਾ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ਬੂਝੈ, ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਸੁਖੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ 
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॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ ਏਕ ਨਾਮਿ ਜੁਗ ਚਾਰਿ ਉਧਾਰੇ, ਸਬਦੇ ਨਾਮ ਭੂ 
॥ ਵਿਸਾਹਾ ਹੋ ॥੧੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਭ 


॥ ਦਸਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋ ਨਾਮੁ ਬੂਝੈ. ਕਾਟੇ ਦੁਰਮਤਿ ਫਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੈ=ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਕਾਰਾ=ਸਰੀਰ, ਜਗਤ। ਪਸਰਿਆ=ਫੈਲਿਆ 
ਇ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਸਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ।੯। ਕਰਮਿ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਰਾਹੀਂ। ਬਿਧਾਤਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਗ। ਜੁਗ ਚਾਰੇ=ਚੌਹਾਂ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਸਮਾਹਾ=ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੦। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ)। ਏਕ 
ਇ ਨਾਮਿ=ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ। ਉਧਾਰੇ=ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਦੁਰਮਤਿ ਫਾਹਾ=ਖੋਟੀ ਮਤ ਦਾ ਫਾਹਾ।੧੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਰਾ (ਜਗਤ) ਖਿਲਾਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਚ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਸਚੇ ਸੁਬਦ-ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੯। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਉਸ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ 

ਹੈ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ। (ਇਹ ਇਕ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ) ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਆਈ ਹੈ। ਨਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੰਮਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਗੁਰਮੁਖ 
ਮਰਦਾ ਹੈ. ਗੁਰਮੁਖ (ਤਾਂ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦। 
1 (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਸਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਸਲਾਹੁੰਦਾ 
ਇ ਹੈ। (ਉਹ ਨਾਮ ਉਸ) ਵੇਪਰਵਾਹ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ 
ਉ ਹੈ। ਇਕ ਨਾਮ ਨੇ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ 
ਇ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ ਨਾਮ) ਖਰੀਦਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧੧॥ 


ਉਹ) ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਪੈਣ ਵਾਲੀ (ਜਮ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਨੂੰ ਕੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 


[ ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਪਜੈ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥। ਨਾ ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਨ ਜੂਨੀ ਪਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ | 
ਸਦਾ ਰਹਹਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਅਨਦਿਨੁ ਲੈਦੇ ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਗਤ ਭੂ 
ਸੋਹਹਿ ਦਰਬਾਰੇ ।। ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਦਿਨੁ 


॥ ਰਾਤੀ. ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹਾ ਹੇ ।੧੪॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਂਤੀ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਆਪਣੇ) ਤ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ॥ 


੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੫ ੪੭੫ ਡਊ 
ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ ਗੁਣ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਉ ਦਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥। ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਬਿਗਸੈ. ਸੋ ਨਾਮੁ ਬੇਪਰਵਾਹਾ ਹੇ 
॥੧੬॥੨॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਜੇ=ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਚਿ=ਸੱਚ ਵਿਚ। ਮਰਿ=ਮਰ ਕੇ! ਰਹਹਿ ਰੰਗ ਰਾਤੇ=ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੩। ਸੋਹਹਿ=ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸਚੀ ਬਾਣੀ=ਸਂਚੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ 
ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਘਰਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ।੧੪। ਸਬਦੁ=ਹੁਕਮ, ਉਪਦੇਸ਼! ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। 
 ਖਿਗਸੈ=ਖਿਤਦਾ ਹੈ।੧੬। 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ (ਉਸ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਉਹ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਸਦਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੧੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਭਗਤ ਜਨ (ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਡੋਲ ਹੀ (ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਇਹ) ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ 
ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰੋ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ 
ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਵਿੱਤਰ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ (ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ)।੧੫॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮੂਹ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਵੀ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
| ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਨਾਮ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਵੇਪਰਵਾਹ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਵੀ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧੬।੨।੧੧। 

ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਬੈਰਾਗੀ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੈ। 

ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ 
॥ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਮ ਨੇ ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ ਵੱਡਿਆ ਕੇ ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੫ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੇਵਿਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਤਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ 
ਪਾਈਐ ਪਰਵਾਰਾ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਤਿਤੁ ਘਟਿ ਮਤਿ ਅਗਾਹਾ 
ਹੇ ॥੧॥ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥ ਸਭਨਾ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੇ ਜਗਜੀਵਨੁ, ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਾ ਹੇ ॥੨॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝਿ 
ਬੁਝਾਇਆ ॥। ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸਭ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਹੁਕਮੁ ਭੂ 
ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਹੋ ॥੩।। ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਤਿਸ ਦੈ ਸਬਦਿ ] 
ਨਿਸਤਰੈ ਸੰਸਾਰਾ । ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਧੈ, ਦੇਦਾ ਸਾਸ ਗਿਰਾਹਾ ਹੇ ॥੪॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਸੇਵਿਹੁ=ਸੇਵੋ, _ਸਿਮਰਿਆ _ਕਰੋ। _ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। _ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਭੂ 
ਪਾਰਾਵਾਰਾ=ਪਾਰਲਾ ਤੇ ਉਰਾਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਤਿਤੁ ਘਟਿ=ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਮਤਿ=ਬੁਧੀ। ਅਗਾਹਾ=ਅਥਾਹ, ਭੂ 
ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ।੧। ਵਰਤੈ=ਵਰਤ ਰਿਹਾ। ਸੋਈ=ਓਹੀ। ਪਰਗਟੁ=ਪਰਤੱਖ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ=ਪਾਲਣਾ। ਜਗ ਭੂ 
ਜੀਵਨ=ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ। ਸੰਬਾਹੁ=ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੁਕਮੈ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਤ 
੬ _ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ।੩। ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਨਿਸਤਰੈ=ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਿ ਕਰਿ ਭੂ 
ਵੇਬੈ=(ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਸ=ਸੁਆਸ। ਗਿਰਾਹਾ=ਗਿਰਾਹੀ, ਭੋਜਨ।੪। _ ਭੂ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰੋ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) 
ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, (ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਉਰਾਰਲਾ ਜਾਂ ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ (ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ)। (ਹਾਂ) ਭੂ 
੬ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਥਾਹ ਡੂੰਘੀ ਮਤ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਤੈ 
ਉਹ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭੂ 
ਭੂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਸਭ ਨੂੰ) ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪ). ਸਮਝ ਕੇ (ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਇਹ) ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 
| ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨੇਗਾ ਓਹ ਸੁਖ ਭੂ 
$ ਪਾਵੇਗਾ (ਉਸ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਸਾਹਾਂ ਤੇ ਪਾਤਿਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਵੀ ਚਲ ਰਿਹਾ) ਹੈ।੩। ੍ 
ਹੂ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਹੁਕਮ) ਭੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਭੂੰ 
ਉ[ ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਤਰਦਾ ਹੈ।੪। ਭੂ 
ਰਿ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਰੰਗ ਲਾਏ ॥। ਹਰਿ ਭੂ 
[ ਸਾਲਾਹਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਬਖਸੇ ਭਗਤਿ ਸਲਾਹਾ ਹੈ ॥੫॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੈ 


ਭੂ ਹੈ।੫। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੫ ੪੭੭ 


ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ ॥। ਜੋ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਕਾਚ ਨਿਕਾਚੇ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ 
ਉ ਵੇਪਰਵਾਹਾ, ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਅਥਾਰਾ ਹੈ ॥੬॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥। 
ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥ ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ 
ਲਿਖਦਾ ਸਾਹਾ ਹੋ ॥੭॥ ਸਦਾ ਹਦੂਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਪੈ ॥ ਸਬਦੇ ਸੇਵੈ ਸੋ ਜਨੁ ਧ੍ਰਾਪੈ ਭੂ 
॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਹਿ ਸਚੀ ਬਾਣੀ. ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਓਮਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ ਮਧੇ=ਰੋੜਾਂ ਵਿਚ। ਕਿਸਹਿ=ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ ਹੀ। ਰੰਗੁ ਲਾਏ=ਪਿਆਰ ਲਾ .ਭ 
ਕੇ। ਸਾਲਾਹਹਿ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤਿ ਸਲਾਹਾ=ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ।੫। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
] ਕਾਚ ਨਿਕਾਚੇ=ਨਿਰੋਲ ਕੱਚੇ। ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ=ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਆਥਾਹਾ=ਅਤਿਅੰਤ 
ਡੂੰਘ।੬। ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਸਚ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੈਂਕਾ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ (ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ। ਭੂ 
ਭੂ ਸਾਹਾ=ਮਹੂਰਤ (ਸੰਬਤ ਸਾਹਾ ਲਿਖਿਆ)।% ਹਦੂਰ=ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਗ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨੂੰ। ਭੂੰ 
ਭਉ ਜਾਪੈ=ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਧ੍ਰਾਪੈ=ਰੱਂਜ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ। ਭੂ 
ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਚੀ ਬਾਣੀ=ਸਚੀ-ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। ਸਬਦਿ ਸਚੈ=ਸਜਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀ। ਭੂ 
ਓਮਾਹਾ=ਖੇੜਾ, ਅਨੰਦ।੮। ਤੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਭੈ 
ਭ£ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋ) ਭਗਤੀ ਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਬਖਸ਼ਦਾ ਤੈ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ ਓਹ ਜਨ ਸੱਚੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਮਰ ਕੇ] 
ਜੰਮਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਕਚੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਭੈ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ, (ਉਹ) ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ) ਅਥਾਹ ਡੂੰਘਾ ਹੈ।੬। [1 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਜੀਵ ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਦੀ ਊ 
| ਰਾਹੀਂ ਮਰ ਕੇ ਹਮੇਸ਼ਾਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ] 
ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਾਹਾ (ਮਹੂਰਤ) ਲਿਖਦਾ ਹੈ।੭। 


| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਨੂੰ (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ (ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵਸਦਾ) ਪ੍ਰਤੀਤ 
ਹ[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਜਨ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ) [ 
ਹਉ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਸਮੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਸਚੈ ! 
ਭੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚਾ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੮। 


੪੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੫-੫੬ 


ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧਾ ਬਹੁ ਕਰਮੁ ਦਿਿੜਾਏ ॥ ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਏ 
॥ ਬਿਖਿਆ ਕਾਰਣਿ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਕਾ ਦੋਰਾਹਾ ਹੇ ॥੯॥ ਪੂਰਾ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਗਤਿ ਦਿ੍‌ੜਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ 
ਹਰਿ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਮਨਿ ਭੀਨੈ ਭਗਤਿ ਸਲਾਹਾ ਹੈ ॥੧੦॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ 
ਸਾਚਾ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰਣੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭਗਤਿ ਨਿਸਤਾਰਣੁ ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ 
ਸਦਹੀ ਸਾਚਾ. ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਪਾਤਿਸਾਰਾ ਹੈ ॥੧੧॥ ਸੇ ਭਗਤ ਸਚੇ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਏ 
॥ ਦਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਅਨਦਿਨੁ ਗਾਵਹਿ, 
ਨਿਰਧਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵੇਸਾਹਾ ਹੋ ।੧੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਧਾ=ਅੰਨ੍ਹਾ, (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗਰਕ.ਹੋਇਆ ਅਗਿਆਨੀ)। ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਪੌਂਕੇ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਬਿਖਿਆ ਕਾਰਣਿ=ਮਾਇਆ ਲਈ। ਲਬੁੱ=ਲੋਭ. ਲਾਲਚ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖ਼ੋਟੀ ਮਤਿ। ਦੋਰਾਹਾ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ।੯। 
ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਘਟ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਭੀਨੈ=ਭਿਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ=ਸਾਹਾਂ ਦੇ 
ਸਿਰ ਉਤੇ।੧੧॥ ਸੇ=ਉਹ। ਤੇਰੈ ਮਨਿ=ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਏ=ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਹਾਏ=ਸੋਹਣੇ ਲਗੀ ਹਨ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਧਨ=ਧਨਹੀਣ। ਨਾਮ ਵੇਸਾਹਾ=ਨਾਮ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ।੧੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ!) ਬੇ-ਸਮਝ ਤੇ ਅੰਨਹਾਂ ਮਨੁੱਖ (ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ) ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਿਕਾਰ) ਦੇ ਕਰਮ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੇ ਹਨ ਨਾਲ (ਕੀਤੇ) ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਲਬ-ਲੋਭ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੇ 
ਦੈਤ ਵਾਲੇ ਰਾਹ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ।੯। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਿਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਭਿਜੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨਾਲ (ਉਹ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਤੇ ਸਿਫਤਿ 
ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦॥ 

ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਸੁਰ (ਦੈਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ (ਲਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, 
(ਉਹ) ਸਾਹਾਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)।੧੧। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਹ ਭਗਤ ਸੱਚੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਲਗੇ ਹਨ। (ਉਹ ਤੇਰੇ) ਦਰ 
ਉਤੇ ਕੀਰਤਨ (ਜਸ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ 
ਵੇਲੇ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਿਰਧਨਾ ਲਈ ਨਾਮ ਹੀ (ਸਚਾ ਸਰਮਾਇਆ ਤੇ) ਭਰੋਸਾ ਹੈ।੧੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੫-੫੬ 8੭੯ 
ਜਿਨ ਆਧੇ ਮੇਲਿ ਵਿਛੋੜਹਿ ਨਾਹੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਸਭਨਾ 
ਸਿਰਿ ਤੂ ਏਕੋ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਬਦੇ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਾ ਹੋ ॥੧੩। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਤੁਧੁ ਨੋ ਕੋਈ ਨ 
£ ਜਾਣੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਕਥੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ ਆਪੇ ਸਬਦੁ ਸਦਾ ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿਨਾਮੁ 
£ ਜਪਿ ਸੰਬਾਹਾ ਹੇ ॥੧੪॥ ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥ ਤੇਰਾ ਲਿਖਿਆ ਕੋਇ ਨ 
ਹ ਮੇਟਣਹਾਰਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹਿ ਤੂ ਆਧੇ, ਸਹਸਾ ਗਣਤ ਨ ਤਾਹਾ ਹੋ ॥੧੫॥ 
£ ਭਗਤ ਸਚੇ ਤੇਰੈ ਦਰਵਾਰੇ ॥ ਸਬਦੇ ਸੇਵਨਿ ਭਾਇ ਪਿਆਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ 
॥ ਬੈਰਾਗੀ, ਨਾਮੋ ਕਾਰਜੁ ਸੋਹਾ ਹੋ ॥੧੬॥੩॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਮੇਲਿ=ਮੇਲ ਕੇ। ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਾਲਾਹੀ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਭਨਾ 
| ਸਿਰਿ=ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ।੧੩। ਮੇਟਣਹਾਰਾ=ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲ॥ ਦੇਵਹਿ ਤੂ=ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ। 
ਗਣਤ=ਗਿਣਤੀ. ਚਿੰਤਾ। ਤਾਹਾ=ਉਸ ਨੂ੧੫। ਤੇਰੇ ਦਰਵਾਰੈ=ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਸੇਵਨਿ=ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਰਤੇ=ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਸੋਹਾ ਹੇ=ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੬। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਰਤ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਫਿਰ) ਵਿਛੋੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਡ 
(ਓਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ 'ਤੈਨੂੰ; ਸਦਾ ਸਲਾ੍‌ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਭ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਭੂ 
ਇ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ।੧੩। | 
| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬੂ 
ਉ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਅਕਥ (ਸਰੂਪ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ ਕਥੀ ਹੈ। (ਤੂੰ? ਆਪ ਹੀ ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਭੂ 
ਉ ਹੈਂ. ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਟੂ ਰੂਪ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ) ਪਹੁੰਚਾ ਭੂ 
ਰਿਹਾ ਹੈ।੧੪॥ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਆਪ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ) ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈਂ! ਤੇਰਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
(ਹੁਕਮ) ਕੋਈ ਜੀਵ ਮਿਟਾਉਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਡ 
ਹੈਂ. (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੋਂ ਉਸ) ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ।੧੫॥ | 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਓਹ ਗੁਰੂ 
ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਿਆਰ ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ (ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ ਅਸਲ) ਬੈਰਾਗੀ (ਪੁਰਸ਼) ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੀ (ਸ਼ਕਤੀ 
ਨਾਲ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੇਕ) ਕੰਮ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੬।੩।੧੨। 

ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਬੇਅੰਤ, 
ਊ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਹਰੀ ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ। 


-ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੬ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾ 
ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ | 
ਹੈ। ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਊ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- | 
ਭਗਤ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ, ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਦੇ ॥। 
ਨਾਨਕ ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ, ਦਰਿ ਢੋਅ ਨ ਲਹਨੀ ਧਾਵਦੇ ॥ [ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ - 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਓਹ ਅਸਲੀ ਬੈਰਾਗੀ ਹਨ ਅਤੇ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਕਾਰਜ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਵਰਦਾ ਹੈ। | 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮੋਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਊ 
ਜੇਹਾ ਉਪਾਇਆ॥ ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੈ. ਸਭਿ ਰਸ ਦੇਹੀ ਮਾਹਾ ਹੈ ॥੧॥ ॥ 
ਵਾਜੈ ਪਉਣੁ ਤੈ ਆਪਿ ਵਜਾਏ ॥ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਭੂ 
॥ ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ. ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਸਬਦੁ ਤਾਹਾ ਹੈ॥੨॥ ਅੰਧੇਰਾ ਚਾਨਣੁ ਆਪੇ ਕੀਆ ॥ ਏਕੋ ਭ 
ਵਰਤੈ ਅਵਰੁ ਨ ਬੀਆ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ, ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ ਬੁਧਿ ਤਾਹਾ ਭੂ 
ਹੈ॥੩॥ ਅਪਣੀ ਗਹਣ ਗਤਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ॥ ਹੋਰੁ ਲੋਕੁ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ। ਭੂ 
ਗਿਆਨੀ ਹੋਵੈ ਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ, ਸਾਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਾ ਹੈ।੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ, ਮਹਿਂ, 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ=ਮੇਰੇ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਖੇਲੁ ਰਰਾਇਆ=ਤਮਾਸ਼ਾ (ਜਗਤ) ਬਣਾਇਆ। 
ਜੇਹਾ=ਵਰਗਾ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤ। ਵਿਗਸੈ=ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਹੀ ਮਾਹਾ=ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਚ।੧। 
ਵਾਜੈ=ਵਜਦਾ ਹੈ। ਪਉਣੁ=ਸੁਆਸ। ਤੈ=ਤੂ। ਸਿਵ=ਸ਼ਿਵ, ਜੀਵਾਤਮਾ। ਸ਼ਕਤੀ=ਮਾਇਆ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ। ਗੁਰ 
॥ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ=(ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਪਲਟਦੀ ਹੈ। ਤਾਹ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) 
੬ 21੨. ਅੰਧੇਹਾ= =ਅਗਿਆਨਤਾ। ਚਾਨਣੁ=(ਜੀਵਨ ਦੀ) ਰੌਸ਼ਨੀ, ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਬੀਆ=ਦੂਜਾ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ 
| ਨੂੰ ਮੂਲ ਨੂੰ। ਕਮਲ=ਹਿਰਦਾ ਕੌਲ ਫੁਲ। ਬਿਗਸੈ=ਖਿੜਦਾ ਹੈ।੩। ਗਹਣ=ਡੂੰਘੀ। ਗਤਿ=ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ | 
ਉ ਟਪਾਣੈ-ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰੇ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਇਹ ਜਗਤ) ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਕੋਈ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਭ 
ਵਰਗਾ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਸੁਕਲਾਂ ਵਿਚ) ਫਰਕ ਕਰਕੇ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ (ਜੋਤਿ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਰਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਪਾ ਰਖੇ ਹਨ)।੧। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਉਣ ਪਉਣ (ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਵਾਜੇ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਜਾਏ ਹਨ। ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਮਾਇਆ 
(ਕਣੀ ਰੀ ਇਏ ਵਿਚ ਉਤ ਬਣਾ ਕੋ ਪਏ ਗਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਹ ਲਾਲ ਜਿਸ ਮੱ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ (ਮਾਇਆ ਵਲੋ) ਪਲਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੰ (ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਸ਼ਬਦ ਪਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ।੨। 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੬ ੪੮੧ ਇਹ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਡੇ (ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। 
ਇਕੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਊ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੌਲ-ਫੁੱਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪਣੀ ਗਹਿਰਾਈ ਦੀ ਗਤੀ (ਭਾਵ ਡੂੰਘੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਲੋਕ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ) ਸੁਣ ਕੇ (ਜਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ)ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਉ (ਜਿਹੜਾ) ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸੂ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸਰੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 

ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਵਸਤੁ ਅਪਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਕਪਟ ਖੁਲਾਵਣਹਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਸਹਜੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀਵੈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ ਸਭਿ ਰਸ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ 
ਪਾਏ ॥ ਵਿਰਲੈ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ ॥ ਅੰਦਰੁ ਖੋਜੇ ਸਬਦੁ ਸਾਲਾਹੇ, ਬਾਹਰਿ ਭ 
॥ ਕਾਹੇ ਜਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ ਵਿਣੁ ਚਾਖੇ ਸਾਦੁ ਕਿਸੈ ਨ ਆਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਇਆ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਅਮਰਾਪਦੁ ਹੋਏ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ਬ 
॥ ॥੭॥ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋ ਸਭਿ ਗੁਣ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ ਊ 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮਿ ਰਤਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਹਾ ਹੈ ॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਪਟ=ਕਿਵਾੜ। ਖੁਲਾਵਣਹਾਰਾ=ਖੁਲੁਵਾਉਣ ਵਾਲ॥੫। ਅੰਦਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਕਾਹੇ 
ਜਾਹਾ ਹੇ=ਕਿਉਂ ਜਾਵੇਗਾ?।੬। ਅਮਰਾ ਪਦ=ਉਹ ਪਦ ਜਿਸ ਉਤੇ ਮੌਤ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ।੭। ਬੂ 
ਉ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ=(ਜੋ ਆਪਣਾ) ਆਪ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਵਖਾਣੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਚੁਕਾਹਾ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਕਿਵਾੜ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਕੇ 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗ ਬੁਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। 

(ਹੈ ਤਾਂਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਰਸ (ਇਸ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪਾਏ ਹਨ। (ਪਰ ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ (ਆਪਣਾ) ਸੁਬਦ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸੁ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਹਿਰਦਾ ਖੋਜਦਾ ਹੈ, | 
ਇ ਸਬਦ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਬਾਹਰ ਕਿਸ ਲਈ ਜਾਵੇ? (ਭਾਵ ਉਹ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ)੬ ੍ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ) ਚਖੇ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਮਰ- ਬ 
ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਆਇਆ ਹੈ।% 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਸਾਰੇ (ਰਬੀ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਊ 
 ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ 
[ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ 


੪੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੭ 


ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ ਆਪੇ ਕ੍ਰਿਪਾ | 
ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਸੋਹਾ ਹੇ ॥੯॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਭੂ 
ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਚਾ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸੋ ਘਟੁ ਭੂ 
ਨਿਰਮਲੁ ਤਾਹਾ ਹੈ ॥੧੦॥ ਸੇਵਕ ਸੇਵਹਿ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹਹਿ ॥ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ | 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ, ਪਰਮਲ ਵਾਸੁ ਮਨਿ ਤਾਹਾ ਹੇ [ 
॥ ੧੧ ॥ ਸਬਦੇ ਅਕਥੁ ਕਥੇ ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ ਵੇਪਰਵਾਹੇ । ਆਪੇ ਗੁਣ 
ਦਾਤਾ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ. ਸਬਦੈ ਕਾ ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੈ ॥੧੨॥ ][ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵਹਿਂ. ਸਲਾਹਹਿੰ. ਗਾਵਹਿੰ । 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ=ਤੋਂ। ਆਪੁ ਗਵਾਏ=ਆਪਾ-ਭਾਵ. ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰੇ। ਸੋਹਾ=ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੯। ਭੈ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਘਟ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। ਨਿਰਮਲੁ=ਪਵਿੱਤਰ।੧੦। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਲਾਹਹਿ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ (ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ) ਵਿਚ। ਰਾਪੇ=ਰੱਤੇ ਹੋਏ। 
ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਲੁ=ਚੰਦਨ। ਵਾਸ=ਵਾਸ਼ਨਾ, ਸੁਗੰਧੀ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ।੧੧। ਗੁਣਦਾਤਾ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਦਾਤਾ।੧੨। ਹੋ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਹਰੇਕ (ਵਸਤੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੰਗਤਾ, ਤੂੰ 
ਮਮਤਾ ਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੯। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੈ। (ਇਸ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸਰ 


ਦਾ ਨਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਾ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੂ 


ਹੈ।੧੦। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ 


£_ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਦਾ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਹੂ 
 _ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਬਖਸੇ (ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਹ 


ਜਾਦਾ ਹੈ।੧੧॥ 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅਕਥ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਕਥਦਾ ਤੇ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੇਰੇ ਭੰ 
ਵੇਪਰਵਾਹ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਭੂ 
ਮਿਲਾ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰਸ (ਅਨੰਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੧੨। । 

ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲਾ ਠਉਰ ਨ ਪਾਏ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ ਭੂ 
ਬਿਖਿਆ ਰਾਤੇ ਬਿਖਿਆ ਖੋਜੈ, ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਦੁਖੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੩॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਆਪਿ ਤ 


[ ਸਾਲਾਹੇ ॥ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਪ੍ਰਭ ਤੁਝ ਹੀ ਮਾਹੇ ॥ ਤੂ ਆਪਿ ਸਚਾ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ, ਆਪੇ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੭ ੪੮੩ 


ਅਲਖੁ ਅਥਾਹਾ ਹੋ ॥੧੪॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦਾਤੇ ਕੋਇ ਨ ਪਾਏ ॥ ਲਖ ਕੋਟੀ ਜੇ ਕਰਮ 

ਕਮਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਵਸਿਆ, ਸਬਦੇ ਸਚੁ ਸਾਲਾਹਾ ਹੇ ॥੧੫॥ ਸੇ 

ਜਨ ਮਿਲੇ ਧੁਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨੁ ਗੁਣ ਭੂ 

ਗਾਵੈ ਨਿਤ ਸਾਚੇ, ਗੁਣ ਗਾਵਹ ਗੁਣੀ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੪॥੧੩॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੂਲਾ=ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ। ਨਉਰ=ਬਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। ਧਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਬਿਖਿਆ ਊਂ 
ਰਾਤੇ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ੧੩। ਸਾਲਾਹੇ=ਸਾਲਾਹ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਹੇ=ਵਿਚ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਪ੍ਰਭੂ ਅਥਾਹ=ਜਿਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਥਹੁ ਨਾ ਲਗ ਸਕੇ।੧੪। ਲਖ ਕੋਟੀ=ਲਖਾਂ ਕੋੜਾਂ। ਤੇ=ਤੋਂ।੧੫। 
ਸੁਹਾਏ=ਸੋਹਣੇ ਲੇ। ਗਾਵਹ=ਅਸੀਂ ਗਾਵੀਏ। ਗੁਣੀ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿਚ।੧੬। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ (ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ (ਆਤਮਿਕ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ। ਜੋ(ਰੈਬੀ ਹੁਕਮ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) 
ਕਰਮ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹੀ ਖੋਜਦਾ (ਲਭਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ | 
ਹੈ. (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮਰਦਾ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਇਹ ਦੁਖ) ਉਸ ਨੂੰ (ਵਾਪਰਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ (ਕੇਵਲ) ਤੇਰੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। ਤੂੰ ਆਪ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਸਚੀ ਹੈ (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਆਪ 
ਹੀ) ਅਥਾਹ (ਡੂੰਘਾ) ਹੈਂ।੧੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦਾਤਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ 
(ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਲਖਾਂ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀਦ ਲਿਆ (ਉਡ ਲੂ ਦੀ ਸਦ ਮਾ ਕਪ ਦਹ ਨ੧੫ | 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਪਿ ਰਿ ਰਿ ਤਤ 
ਗਏ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੈੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ | 
| ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਆਉ) ਅਸੀਂ ਭੀ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਈਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਨ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉਹ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੬।੪।੧੩। 

ਵਾਕਈ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਖੇਲ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਵੇਖੋ ਇਕ ਦੂਜੇ ਬੂ 
ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਸ਼ਕਲ ਤੇ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਹ ਫੁਰਕ ਵੀ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਸਕਤੀ ਦਾ ਮੇਲ. ਅੰਨ੍ਹੇਰੇ ਤੇ ਚਾਨਣੇ ਦੇ ਗੁਣ ਆਦਿ ਹਰੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਖ | 

ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਛੇ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਭੂ 


9੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੭ 


ਇ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਸਭਿ ਰਸ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪਾਏ ॥ ਵਿਰਲੇ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਖੋਜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰੈਂਸ ਪੀਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ 
ਬਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਦਾ ਇਹ ਫਰਜ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਾਣੀ ਦੇ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਘੁਟ ਪੀਂਦਾ ਰਹੇ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਮਹਾਰਸ ਸਿੱਠਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਊ 
ਊ[ ਸਕਦਾ। ਬੇਸ਼ਕ ਜੀਵ ਲਖਾਂ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਕਰਮ ਕਮਾਈ ਜਾਵੇ ਪਰ ਇਹ ਸੌਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈ। ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਬਦ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਣੀ ਹੈ 1 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਸਦਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਹੋਈ ਭੂ 
॥ ਹਰਿ ਰਸਿ ਭੀਨੇ ਸਦ ਧਿਆਇਨਿ, ਗੁਰਮਤਿ ਸੀਲੁ ਸੰਨਾਹਾ ਹੇ ॥੧॥ ਅੰਦਰਿ ਰੰਗੁ ਭੂ 
ਸਦਾ ਸਚਿਆਰਾ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿਨਾਮਿ ਪਿਆਰਾ ॥ ਨਉ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਭੂ 


ਬਿਠੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਏਕੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਏਕੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਨਿ, ਨਿਹਚਲੁ ੬ 
ਰਾਜੁ ਤਿਨਾਹਾ ਹੇ ॥੩॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਰਖੈ ਨ ਕੋਈ ॥। ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਤਿਸੈ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ, ਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਤਿਸੈ ਤੇ ਪਾਹਾ ਹੈ ॥੪॥ [ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਹਚਲੁ=ਜੋ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਾ ਹੋਵੇ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਭੀਨੇ=ਭਿੱਜੇ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੀਲ=ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਉ। ਸਨਾਹਾ=ਸੰਜੋਅ ਲੋਹੇ ਦੀ ਜਾਲੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਬਾਰੂਦੀ ਸੁਸਤਰ ਦਾ ਵਾਰ ਅਸਰ 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੧। ਰੰਗੁ=ਪਿਆਰ। ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਵਿੱਚ। ਨਾਮਿ=ਨਮ ਵਿਚ। ਪਿਆਰਾ=ਪਿਆਗ। ਨਉ ਨਿਧਿ=ਨੌ 
ਖਜਾਨੇ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ।੨। ਰਈਅਤਿ=ਪਰਜਾ ਜਨਤਾ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤ। ਦੋਈ=ਦੈਤ ਵਿਚ। ਤਿਨਾਹਾ=ਉਹਨਾਂ ਤੂ 


ਭੂ ਦ॥੩। ਰਖੈ ਨ ਕੋਈ=ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਤਿਸੈ ਤੇ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। [1 


| ਗਤਿ=ਅਵਸਥਾ। ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ। ਪਾਹ-ਹੇ=ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੪। 
੍ ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਸਚਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਹੈ। (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਤੈ 
| ਦੀ) ਸੋਝੀ ਵੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਓਹ) ] 
955੨ ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਉ (ਭਾਵ ਚੰਗੇ ] 
[ 
| 
| 


ਹ 
| 
| 
[ 
ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਛੋਡਿਆ ਮਾਇਆ ਕਾ ਲਾਹਾ ਹੈ ੨॥ ਰਈਅਤਿ ਰਾਜੇ ਦੁਰਮਤਿ ਦੋਈ ॥ 
[ 
[ 
| 


॥ ਆਚਰਨ ਦਾ) ਸੰਜੋਅ ਪਾਇਆ ਹੈ।੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਰਬੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਸਚਿਆਰ (ਪੁਰਸ਼ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੇ 
| ਸਬਦ ਵਿਚ (ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਉਸ ਦਾ) ਪਿਆਰ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨੌ 
| ਨਿਧੀਆਂ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਨਾਮ (ਉਸਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਮਾਇਆ ਭੂ 
ਦਾ ਲਾਭ (ਖਟਣਾ) ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਜਾ ਤੇ ਰਾਜੇ (ਸਾਰੇ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ)। ਸਤਿਗੁਰੂ 
[ ਦੀ ਸੇਦਾ ਤੋਂ ਖਿਨਾਂ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ 
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] ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਟੱਲ ਰਾਜ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਬੰ 
ਹੂ ਹੈ)॥੩॥ 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ। (ਇਹ) ਜਨਮ ਹ 


[[ ਤੇ ਮੌਤ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹੁਕ;) ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। (ਹੈ ਤਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਸਚਾ ਪਰਭੂ ਊ 
ਭੂ ਸਦਾ ਸਿਮਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪। 


ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ॥ ਹਉਮੈ ਕ੍ਰੋਧੁ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ 


ਜਗੁ ਬਿਨਸੈ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਜਗਿ 
(ਲਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ ਸਚਾ ਅਮਰੁ ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਇਆ ॥ ਪੰਚ ਸਬਦ ਮਿਲਿ ਵਾਜਾ ਵਾਇਆ ॥। ਭੂ 
ਹ ਸਦਾ ਕਾਰਜੁ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਸੁਹੇਲਾ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕਾਰਜੁ ਕੇਹਾ ਹੈ ॥੭॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਹਸੈ 
ਖਿਨ ਮਹਿ ਰੋਵੈ ॥ ਦੂਜੀ ਦੁਰਮਤਿ ਕਾਰਜੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ ਸੰਜੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਏ, 
: ਕਿਰਤ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਹਾ ਹੇ ॥੮॥ 


| 
[| 
੍ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ,ਸੀਲੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਭੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੫॥ ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਸਭੁ | 
| 
1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਜਮੁੱ=ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ। ਦੁਆਰੈ=ਦਰ ਉਤੇ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਭੂ 


( ਹੈ।੫। ਬਿਨਸੈ=ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ੬। ਅਮਰੁ=ਹੁਕਮ। ਸੁਹਾਇਆ=ਸੋਹਣਾ ਲਗਾ। ਪੰਚ ਭ੍ਰੈ 
ਸਬਦ ਮਿਲਿ=(ਆਤਮਿਕ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ) ਪੰਜ ਸੁਬਦ ਮਿਲ ਕੇ। ਵਾਇਆ=ਵਜਾਇਆ। ਸੁਹੇਲਾ=ਸੁਖੀ।% ਦੂਜੀ ਭੂ 
ਭ ਦੁਰਮਤਿ=ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਕਾਰਜੁ ਨ ਹੋਵੈ=ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। ਸੰਜੋਗੁ=ਮਿਲਾਪ ਭੂ 
ਹ[ ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਕਿਰਤੁ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ। ਨ ਭੂ 
[ਚਲੇ=ਮਿਟਦੀ ਨਹੀ। ਚਲਾਹਾ=ਮਿਟਾਇਆਂ।੮। ਭੂ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਚ ਬੋਲਣ (ਅਤੇ) ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ (ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ [| 


: ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ] 


ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਚੰਗਾ ਆਚਰਨ ਤੇ ਸੰਤੋਖ $ 


॥ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਥੋਂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੫। 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਭੂ 


ਭ੍ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੋ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਸਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਲਾਹੇਵੰਦਾ (ਸੌਂਦਾ ਹੈ)੬। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਗਿ ਰਿ [| 


] (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪੰਚ ਸੁਬਦਾਂ ਮਿਲ ਕੇ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਨੰਦ ਆਉਣ ਲਗ ਗਿਆ)। 1 
[[ ਸਚ ਵਿਚ ੩ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲਿਰਆਂ ਹੀ ਜੀਵਣ ਸਫਲ ਹੋਣ ਦ) ਕਾਰਜ ਸਪਾ ਹੀ (ਸਰੇ | 


੩੩ 31: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੮ 


ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਵਰਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਾਹਦਾ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਜੀਵਨ 
ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)।% 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਹਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਛਿਨ ਵਿਚ ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਦਵੈਤ ਤੇ ਖੋਟੀ 

ਮਤ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲਾ) ਕਾਰਜ (ਪੂਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ (ਦੋਵੇਂ ਭ 

ਹੀ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਪੂਰਬਲੀ) ਕਿਰਤ ਵਾਲਾ (ਲੇਖ ਇਸ ਤੋਂ) 

ਮਿ੍‌ਟਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਮਿਟ ਸਕਦਾ ਹੈ।੮। ੍ 

ਰਿ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਏ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਏ ॥ ਭੂ 

ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ. ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ਨ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੬॥ ਰਸ ਕਸ ਖਾਏ ਭੂ 

ਪਿੰਡੁ ਵਧਾਏ ॥ ਭੇਖ ਕਰੈ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਨ ਕਮਾਏ ॥ ਅੰਤਰਿ ਰੋਗੁ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ, ਭੂ 

ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੦॥ ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਪੜਿ ਬਾਦੁ ਵਖਾਣਹਿ ॥ ਘਟ ਮਹਿ ਭੂ 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਤਿਸੁ ਸਬਦਿ ਨ ਪਛਾਣਹਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਤਤੁ ਬਿਲੋਂਵੈ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਭੂ 

ਰਸੁ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੧॥ ਘਰਿ ਵਥੁ ਛੋਡਹਿ ਬਾਹਰਿ ਧਾਵਹਿ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਸਾਦੁ ਨ ਭੂ 

ਪਾਵਹਿ ॥ ਅਨਰਸ ਰਾਤੀ ਰਸਨਾ ਫੀਕੀ ਬੋਲੇ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੂਲ ਨ ਤਾਹਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਮਹਾਂ, ਮਾਹਿ. ਪੜਹਿਂ. ਵਖਾਣਹਿੰ ਪਛਾਣਹਿਂ, ਛੋਡਹਿੰ_ ਧਾਵਹਿੰ_ ਪਾਵਹਿੰ, ਹੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ=ਜੀਊਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ) ਸਬਦੁ ਕਮਾਏ=ਸਬਦ ਭੂ 

ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਏ। ਤਾਹਾ=ਉਸ ਨੂ੯। ਰਸ ਕਸ=ਕਸੈਲਾ ਆਦਿ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਸ। ਪਿੰਡੁ=ਪਿੰਡਾ, [ਤ 


ਸਰੀਗ ਵਧਾਏ=ਵਧਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਮੋਟਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ=ਵਿਸੁਟਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਹਾ=ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 


ਹੈ।੧੦। ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਬਾਦੁ=ਵਾਦ, ਚਰਚਾ। ਵਖਾਣਹਿ=ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਘਟ ਮਹਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਬ੍ਰਹਮ) ਨੂੰ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਗੁਰ-ਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਭੂ 
ਬਿਲੋਵੈ=ਰਿੜਕਦਾ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ। ਤਾਹਾ=ਉਸ (ਦੇਹੀ) ਨੂੰ ਘਰਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਹੂ 
ਵਥ=(ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ) ਵਸਤੂ। ਛੋਡਹਿ=ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਧਾਵਹਿ=ਦੌੜਦੇ, ਭੱਜਦੇ ਹਨ। ਅੰਧੇ=ਅਗਿਆਨੀ। ਅਨ ਭੂ 
॥  ਰਸ=ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਵਿਚ। ਰਾਤੀ=ਰਤੀ ਹੋਈ. ਭਾਵ ਮਗਨ ਹੋਈ। ਫੀਕੀ=ਫਿੱਕੀ. ਰਸ ਹੀਣ ਮੂਲਿ=ਬਿਲਕੁਲ ਉਕਾ ਹੀ। ਉ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!.ਜੋ) ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਹੁਕਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜੀਵਣ ਮੁਕਤ ਹੈ। ਭੂ 
(ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ) ਭੂ 
ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਉਮੈ ਦਾ (ਵੱਡਾ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ (ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ)੬। __ ਭੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਰਸ ਕਸ ਖਾ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ_ਵਧਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਮੋਟਾ ਕਰੀ ਜਾਂਦਾ) ਭੂ 
ਹੈ. ਭੇਖ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ (ਅਭਿਆਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਭੂ 
(ਸਦੀਵੀ) ਰੋਗ (ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਵਿਸ੍ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਭੂ 
ਵਾਂਗ ਵਿਸੁਟਾ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੮ ੪੮ 


| (ਹੇ ਭਾਈ! ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ) ਵੇਦ ਪੜਦੇ ਹਨ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜਾ) 
][ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਹੁੰਦਾ 
$ ਹੈ ਉਹ ਤੱਤ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ (ਵਿਚਾਰਦਾ) ਹੈ, ਉਸਦੀ ਜੀਭ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਊ 


ਭੂ ਹੈ।੧੧। 


| (ਹੈ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਪਈ ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ 

ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਅਰਿਆਨੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 

ਜੀਭ ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਫਿੱਕਾ (ਬੋਲ) ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 

ਭ[[ ਮਿਲਦਾ।੧੨। 

ਭੂ ਮਨਮੁਖ ਦੇਹੀ ਭਰਮੁ ਭਤਾਰੋ ।। ਦੁਰਮਤਿ ਮਰੈ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੋ ।। ਕਾਮਿ 

| ਕੋੋਧਿ ਮਨੁ ਦੂਜੈ ਲਾਇਆ, ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਤਾਹਾ ਹੈ ॥੧੩॥ ਕੰਚਨ ਦੇਹੀ ਸਬਦੁ 
 ਭਤਾਰੋ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭੋਗ ਭੋਗੇ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪਿਆਰੋ ॥ ਮਹਲਾ ਅੰਦਰਿ ਗੈਰ ਮਹਲੁ 


] ਪਾਏ, ਭਾਣਾ ਬੁਝਿ ਸਮਾਹਾ ਹੋ ॥੧੪॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਆਰੀ ਨਹੀ 


ਕਿਸੈ ਕਾ ਚਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ, ਤਿਸ ਦਾ ਸਬਦੁ ਅਥਾਹਾ ਹੋ ਭੂ 
ਹੂ ॥੧੫॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਹੈ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ 
ਭ[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ. ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥੧੬॥੫॥੧੪॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਲਾਂ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਤਾਰੋ=-ਭਤਾਰ, ਖਸਮ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਖੁਆਰੋ=ਖ਼ਜਲ ਖੁਆਰ। ਕਾਮਿ=ਕਾਮ ਭੂ 
][ (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਵਿਚ। ਕ੍ਰੋਧਿ=ਕੋੋਧ (ਗੁੱਸੇ) ਵਿਚ। ਦੂਜੈ=ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ। ਸੁਪਨੈ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ।੧੩। ਕੰਚਨ ਦੇਹੀ=ਸੋਨੇ ਭੂ 
ਵਰਗੀ ਦੇਹੀ। ਅਨਦਿਨੁ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਹਰਿ ਸਿਉ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਣ। ਮਹਲਾ ਅੰਦਰਿ=ਸਰੀਰਾਂ ਭੂ 
ਅੰਦਗ ਗੈਰ ਮਹਲ=ਮਹਲ ਤੋਂ ਬਰੀਰ, ਲਾ ਮਕਾਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਘਰ ਨਹੀਂ। ਭਾਣਾ ਭੂ 
ਬੁਝਿ=ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ। ਸਮਾਹਾ=ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੧੪। ਦੇਵਣਹਾਰਾ=ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਚਾਰਾ=ਜੋਰ, ਪੇਸ ਭੂ 


। ਅਥਾਹਾ=ਬਹੁਤ ਡੂੰਘ।੧੫॥ _ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। _ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਤਿਸੁ _ਕੇਰਾ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) _ਦਾ। ਭੂ 


| ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਗੁਰਬਾਣੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। ਹਰਿ ਪਾਇਆ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੂ 
 ਜਾਪਿ=ਜਪ ਕੇ।੧੬। 3 
8 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਦੇਹੀ (ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਪਤੀ ਭਰਮ ਹੈ। ਖੋਟੀ ਭੂ 
[ ਅਕਲ ਕਰਕੇ (ਭਰਮ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਦੇਹੀ) ਮਰਦੀ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਹੂ 


][ ਮਨ ਕਾਮ ਵਿਚ. ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ (ਦੇਹੀ) ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਭੂ 


| ਦਿਚ ਦੀ ਸੁਖ (ਵੇਖਣਾ ਨਸੀਬ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੧੩। 


ਲੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੮ 


| (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਦੇਹੀ ਦਾ ਪਤੀ ਸ਼ਬਦ ਹੈ (ਉਹ) ਦੇਹੀ ਸੋਨੇ ਵਰਗੀ (ਕੀਮਤੀ) ਹੈ। (ਉਹ) 

ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਲਾ-ਮਕਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਉ ਨੂੰ (ਸਭ) ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਰਬੀ) ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਬੁਝ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ) 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੪। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇਵਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ (ਭਾਵ 
ਸਾਹਮਣੇ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੋਈ ਚਾਰਾ (ਜੋਰ) ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਰਾਹੀਂ 
ਮਿਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ (ਮਾਲਕ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਅਥਾਹ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ) ਹੈ।੧੫। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ) ਜੀਵ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਮਾਲਕ) ਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਸਾਹਿਬ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਾਇਆ ਹੈ). ਗੁਰੂ 
ਉ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) 
| ਸਮਾਇਆ ਹੈ।੧੬।੫੧੪। 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਹਲਾ ਅੰਦਰਿ ਗੈਰਮਹਲੁ ਪਾਏ ਭਾਣਾ ਬੁਝਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ ॥ 
& ਟਪ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧) ਸੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਮਹਲੋਂ ਵਿਖੇ ਗੈਰ ਭਾਵ ਹੋਰ ਅਰਥਾਤ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਕਉ ਮਾਨਤਾ ਹੈ ਜੋ ਭਾਣੇ ਕੋ ਸਮਝ ਕੇ 
ਆਨੰਦ ਹੂਆ ਹੈ। (ਫਸ 
੨) ਗੈਰ ਮਹਲੁ ਲਾ-ਮਕਾਨ ਹੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਘਰ ਨਹੀਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩) __ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਲਾ-ਮਕਾਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਭੂ 


ਮਿਤਰ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਕਰਤੀ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਸਾਰੇ) 
ਸਰੀਰਾਂ ਅੰਦਰ (ਉਸ) ਲਾ-ਮਕਾਨ (ਬਿਨਾਂ ਮਹਲ ਵਾਲੇ) ਨੂੰ ਮੌਜੂਦ ਸਮਤਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ ਉਸ ਸਰਬ ਭੂੰ 
ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 'ਗੈਰ-ਮਹਲੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੋਰ ਮਹਲ' ਅਰਥਾਤ 'ਨਿਜ ਸਰੂਪ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। । 

ਸਦਾ-ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹਰੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤੱਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ, ਰ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਲਾਭ ਤਿਆਗਣ 
ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰੰਗ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਮਾਣਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਸਚਿਆਰ ਬਣਨਾ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਰਸਾਂ 
ਕਸਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਨਿਰੀਆਂ ਬਹਿਸਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਪਲਟਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੮ ੪੮੯ 


ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਭਟਕਦਾ ਮਨ ਸਾਂਤੀ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ। ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰਮ ਦੀ ਭੋਰੀ ਨਾ ਰਹੇ, ਸੁਬਦ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਓਗੁ ਸੁਹੇਲਾ ਸਦ ਸੁਖੀ,ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ । [ਪੰਨਾ ੩੬੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਸੋਝੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ (ਹਰੀ) ਹੈ ਪਰ 
੬ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਹੋਰ ਹੋਰ ਹੀ ਰਸਤੇ ਅਪਨਾਉਣ ਵਿਚ 
ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ' ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਜਾਪ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਪਸੁਟ 
ਭ£ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ਸਮਾਹਾ ਹੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫੮ ਭੂ 
| ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ $ 
( ਆਪਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖ ਕਾਰ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
॥ ਮਨੂਆ ਉਲਟਿ ਪਰਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਦੁ ਵਜਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚਿ ਰਤੇ 
॥[ ਬੈਰਾਗੀ. ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਖੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਾਖੀ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦੇ 
[ ਸਚੁ ਸੁਭਾਖੀ ॥ ਸਦਾ ਸਚਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਮਨੁ ਮੇਰਾ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੩॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵੈ ॥ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਸਚੋ ਸਚੁ 
ਕਮਾਵੈ ਸਦ ਹੀ, ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ ॥੪॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਇੰਦਾ, ਸਮਾਇੰਦਾ, ਦ੍ਰਿੜਾਇੰਦਾ। ਫੁਟਕਲ: ਨ੍ਹਾਵੈ । 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ਨਾਦ=ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਸਿੰਬੀ ਆਦਿ ਦਾ ਵਜਾਣਾ। 
$_ਦੀਚਾਰੁ= (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ। ਆਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ।੧॥ ਮਨੂਆ=ਮਨ। ਉਲਟਿ ਪਰਾਵੈ=(ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਮੋੜ ਕੇ 
ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ। ਰਤੇ=ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਬੈਰਾਗੀ=(ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ 
(ਭਾਵ ਸ੍ੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ।੨। ਸਾਖੀ=ਸਿਖਿਆ। ਭਾਖੀ=ਉਚਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੁਭਾਖੀ=ਧ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਸਚੇ 
[ _ਸਚਿ=ਨਿਰੋਲ 'ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਚ ਹੀ॥੩। ਸਤ ਸਰਿ=ਸੰਤੋਖ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨਾਵੈ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ=ਪਂਕੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਉ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ ਨਾਦ (ਵਜਾਣਾ) ਬੇਦ ਦਾ (ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
| ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ ਰਿਆਨ (ਅਤੇ) ਧਿਆਨ (ਭਾਵ 
ਸਮਾਧੀ) ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਉਹ) ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ (ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਮੋੜ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਦੀ) 
[ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਦ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਸਚ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਵੈਰਾਗੀ ਊ 


ਵਾਂਗ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 


੪੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੮-੫੯ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਚਾਂਰੀ ਹੋਈ ਸਿਖਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
(ਉਹ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਆਈ ਹੋਈ ਸਚ ਰੂਪ (ਸਿਖਿਆ ਹੈ)। ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ 1 
ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮੇਰਾ ਮਨ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਭਿ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਤ (ਸੰਗਤ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ) ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ ੍ 
ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰੋਲ ਸਚ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
[ਉ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। ਤੈ 
ਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਬੈਣੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਨੈਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਕਰਣੀ ॥ ] 
ਸਦ ਹੀ ਸਚੁ ਕਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਅਵਰਾ ਸਚੁ ਕਹਾਇਦਾ ॥੫॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਊਤਮ ਰੰ 
ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦ ਸੇਵਹਿ ਸਚੋ ਸਚਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ [ 
| ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਦਾ ॥੬॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ ॥ 
॥ ਗੁਰ ਕੀ ਪਉੜੀ ਉਤਮ ਉਚੀ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੭॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ॥ 
ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, 
ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਣੀ=ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ। ਨੈਣੀ=ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਕਰਣੀ=ਆਚਰਨ, ਕਰਨ ਜੋਗ ਕੰਮ। ਅਵਰਾ= ਤੂ 
ਹੋਰਨਾਂ ਤੋ ਕਹਾਇਦਾ=ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫॥ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਖਾਣੀ=ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਆਖਦਾ ਹੈ।੬। ਭਰਮੁ ਗਵਾਏ=ਭਰਮ 1 
ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ=(ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਪਉੜੀ।੭। ਸੰਜਮੁ=ਪਰਹੇਜ਼। ਸਾਰ=ਸ੍ਰੇਸਟ, ਵਧੀਆ। ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ=ਮੁਕਤੀ 
ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ। ਭਾਇ=ਮ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰੰਗਿ=(ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ। ਆਪੁ ਗਵਾਇ=ਆਪਾ ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ।੮। 

- ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਸਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਸਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿੱਚ . 
ਵੀ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ)। ਗੁਰਮੁਖ ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰਮੁਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਚ (ਭਾਵ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਚ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ (ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਰਨਾ ॥ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 

ਰਹ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਸਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਭ 
ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਹਮੇਸਾਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰਮੁਖ 


| (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਹੀ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੬। । 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ] 
ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਪਉੜੀ ਉਤਮ ਅਤੇ ਉਚੀ ਹੈ, ਭੂ 
॥ (ਗੁਰਮੁਖ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੭ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੯ ੪੯੧ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ, ਸਚ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਸੰਜਮ (ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦੀ) ਕਰਣੀ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਊਂ 
ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਉਹ) ਸਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ | 
[ਕਰਕੇ (ਉਹ ਸਚ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। [ 


| ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਮਨੁ ਖੋਜਿ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਜੋ 
][ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ, ਜੋ ਸਚੇ ਮਨਿ ਭਾਇਦਾ ॥੯॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ 
[[ ਮਿਲਾਏ ॥ ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, 
][ ਭਾਣੈ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਮਨ ਹਠਿ ਕਰਮ ਕਰੇ ਸੋ ਛੀਜੈ ॥ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੇ 
][ ਨਹੀ ਭੀਜੈ ॥ ਬਿਖਿਆ ਰਾਤੇ ਦੁਖੁ ਕਮਾਵਹਿ. ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸੁਖੁ ਕਮਾਏ ॥ ਮਰਣ ਜੀਵਣ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਾਏ ॥ ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਜੋ 
][ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੈ, ਸੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਇੰਦਾ, ਜਾਂ, ਨਹੀਂ ਕਮਾਵਹਿੰ | 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਖੋਜਿ=ਖੋਜ ਕੇ। ਸਚੈ ਨਾਮਿ=ਸਚੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਚੇ ਮਨਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਨ 
][ ਵਿਚ। ਭਾਇਦਾ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੯। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ=ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ 

ਹ[ ਵਿਚ। ਵਸਾਇਦਾ=ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੦॥ ਮਨ ਹਠਿ=ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਕਰਕੇ। ਛੀਜੈ=ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਊ 
][ ਭੇਖੁ=ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵਾ। ਨਹੀ ਭੀਜੈ=(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ, ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦ। ਬਿਖਿਆ 
1 ਰਾਤੇ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ। ਦੁਖੇ ਦੁਖਿ=ਨਿਰੋਲ ਦੁਖ ਵਿਚ।੧੧। ਸੁਖ ਕਮਾਏ=ਸੁਖ ਰੂਪ (ਕਰਮ 

ਹ[ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ)। ਸਮ ਕਰਿ=ਬਰਾਬਰ (ਇਕੋ ਜਿਹਾ) ਕਰਕੇ।੧੨। [ 


ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਗੋਹਝ ਗਲ) ਆਖ 

| ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 

ਹ[ ਹੈ ਉਹ ਉਹੀ ਕੁਝ ਕਰੇਗਾ, (ਹੁਣ ਵੀ ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਜੋ ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ।£। 

[ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਓਦੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ] 

&ੂ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਕਰਕੇ 

( ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਤਾ ਹੋਇਆ (ਆਪਣੀ)ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਦੇ ਹਨ ਨਾਲ (ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਧਾਰਮਿਕ) ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ 

ਭੂ (ਕਰਮ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਕੇ ਵੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ [ 

$ (ਮਨੁੱਖ) ਦੁਖ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਮੁਖ) ਨਿਰੋਲ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੧। | 
<੬੦੨੨੨੩੩੩੩੩੩੩੩੩੩੩੬੬====== ] 


੪੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੯ 


ਹਲ ਜਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਤਮਿਲ ਗਝਿ ਕਤਰਧਾ (ਉਹ) ਮਰਨ 
ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ (ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? ਤੇ ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮੌਤ ਤੇ ਜੀਵਨ ਭੂ 
ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੨। 
ਵਹਿ ਮਰਾਣ ਮੈ ਆ ਜਾਣਾਂ ਸਬਦ ਪਛਾਨ (ਰੈ ਉ 
ਨ ਜੰਸੈ ਨ ਦੁਖੁ ਪਾਏ, ਮਨ ਹੀ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਨੀ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਹਉਸੈ ਵਿਚਹੁ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਫਿਰਿ ਮੈਲੁ ] 
ਨ ਲਾਰੈ, ਦਰਿ ਸਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਆਪੇ ॥ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ][ 
| ਖਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਲੇਖੈ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਚੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ] 
ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ, ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੬॥੧॥੧੫॥ ੍ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਰਹਿੰ. ਵਿਚਹੁ. ਪਾਇੰਦਾ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰਹਿ=ਮਰਦੇ ਹਨ। ਸੁ=ਉਹ। ਹਹਿ=ਹਨ। ਪਰਵਾਣੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ, ਕਬੂਲ। ਸਬਦੁ ਭੂ 
| ਪਛਾਣੁ=ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ। ਮਨ ਹੀ ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮੰਨ।੧੩। ਸੇ=ਓਹ। ਦਰਿ ਸਚੇ=ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ | 
ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ।੧੪। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਚੁ=ਸਤਿਨਾਮੁ। ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਲੇਖੈ ] 
ਪਾਇਦਾ=ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਫਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੫॥ ਸਚੋ ਸਚੁ=ਨਿਰੋਲ ਸਚ। ਨਾਮਿ ਰਤੇ=ਨਾਮ ] 

ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਵੀਚਾਰ=ਵੀਚਾਰਵਾਨ! ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ=ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ।੧੬। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦੇ ਹਨ ਓਹ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਹੂ 
ਹੈ 4 (ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਵੀ) ਆਣਾ-ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੀ ਸਮਝ।੧੩। । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਓਹ ਵੜੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਰਿ 
੫੭ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਤੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਫਿਰ (ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਉਹ) ਸਚੇ ਪਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਸੋਭਾ । 
( (ਵਡਿਆਈ)ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੪। ਹ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਪਾਸੋ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 8 
ਪਭ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ 1 
| ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾਮਰੇ ਪ੍ਭੂ ਨੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ,ਜੀਵ ਦੀ ਬੇਨਤੀ/ਸੁਣ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ ਘਾਲ) 
ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)।੧੫। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ ਨਿਰੋਲ ਸਚ (ਨਾਮ, ਨਾਮ) ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਸਦਾ ਹੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਭ 
ਹੈ. ਰਿ ਨੀ ਉਦਮ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੯ ੪੯੩ 
ਭੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਹਨ (ਸੋ. ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ) ਸਦਾ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੬।੧।੧੫॥ 


੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ- ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧) ਗੁਰਮੁਖੋ ਕਾ ਸੁਭਾਵਕ ਸੁਬਦ ਹੈ ਸੋ ਬੇਦ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮੁਖ (ਆਪਾਰ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੇ 
ਧਿਆਨ ਕਰ ਗਿਆਨ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂਏ ਹੈ। [ਫਸ 
ਭ£ ੨) ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੀ ਨਾਦ ਵੇਦ ਤੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


| ੩) (ਜੋਗੀ ਨਾਦ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੰਡਿਤ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਹਰਿਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਣਾ ਹੀ 
ਿ ਗੁਰਮੁਖ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਵਾਸਤੇ ਨਾਦ ਦਾ (ਵਜਾਣਾ ਅਤੇ) ਵੇਦ (ਪਾਠ) ਹੈ। ਭੂ 
[ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਗੁਰੂ 
][ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹਨ। 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਦੀ ਵਰਤੀ ਹੋਈ 
£ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਰਿ ੧. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਜਨੁ ਚਜ ਅਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਵੇਦ ਬੀਚਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੦ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ 'ਨਾਦ ਵੇਦ' ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਰਾਹੀਂ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਨਾਦ ਕੀ ਹੈ ਤੇ ਵੇਦ ਕੀ ਹੈ? ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੁ ਬੇਦੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੧੧ 
'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਤ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ, 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੰ ਗੁਰਮੁਖ ਵੇਦੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ'। 
ਤੱਤ ਰੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਲਈ ਨਾਦ ਬੇਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇਵਲ 'ਗੁਰੂ' ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰਸਿਖ 
ਭ£ ਨਾਦਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਸੁਕ ਹੈ। | 

 ਅ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਰਹਿ ਸੁ ਹਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 


੬ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧) ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਵ ਭਾਵ ਤੇ ਮਰਤੇ ਹੈਂ ਸੋ ਪਰਵਾਣ ਹੈਂ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਜੋ ਜਗਤ ਕੀ ਗਤੀ ਗੁਰਾਂ ਕੇ 
ਰਿ ਸ਼ਬਦ ਸੇ ਪਛਾਨਤਾ ਹੈ। ਫਸ 
]£ ੨) ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭੂੰ 
ੂ ਉਹ ਸੋਹਣੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਛੂ 


| ੩) ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਵਾਣ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸਿੰਸ 


1. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੫੯-੬੦ ੪੯੫ 
][ ਪਸਰਿਆ=ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਾਸਾਰਾ=ਫੈਲਾਉ। ਭਸਮੈ ਕੀ ਢੇਰੀ=ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ। ਖੇਹੂ ਖੇਹ=ਖੇਹ, 
[[ ਮਿੱਟੀ, ਸੁਆਹ ਵਿੱਚ।੨। ਕੰਚਨ ਕੋਟੁ=ਸੋਨੇ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹ। ਅਪਾਰ=ਸੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ। 
][[ ਰਦਿਆ=ਦਿਆਪਕ .ਹੈ। ਸਬਦੁ ਅਪਾਰ=ਖੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੁਬਦ।੩। ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ=ਹਰੀ ਦਾ ਮਹਲ। 
ਉਤ 0 ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੪। 

[1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਾਰੀ (ਲ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ ਹੈ। 
ਭਉ ਅਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ( (ਆਪ ਹੀ) ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ (ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 

[ ਆਪ ਹੀ ਸਚਾ ਨਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 

3 (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਕਾਰ ( (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ਵਿਚ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ (ਆਦਿ ਦਾ) 
ਭ ਖਿਲਾਰਾ ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਦੇਹੀ) ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੈ (ਨਾਮ 
ਭਉ ਵਿਹੂਣੀ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਖੇਹ (ਮਿਟੀ) ਵਿਚ ਹੀ ਰੋਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਰ ਜਿਸ (ਦੇਹੀ) ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਦੇਹੀ (ਮਨੋ) ਸੋਨੇ ਦਾ ਭੂ 
[ ਕਿਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ) ਸਦਾ ਸਚੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਭੂ 
| ਹੈ (ਅਤੇ; ) ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ)।੩। [ 
] (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦੇ (ਰਹਿਣ ਦਾ) ਮੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਦਾ 
][ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ (ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ) ਦੈਂਤਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ ਹੀ) ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ 
[ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ ਵਣਜਾਰੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਨਦਰ ਕਰਨ 

| ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਸੋ ਸੂਚਾ ਜਿ ਕਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਬਦੇ ਬੂਝੈ ਆਪੁ ਸਵਾਰੇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ 

| ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੫॥ ਨਿਰਮਲ ਭਗਤਿ ਹੈ ਨਿਰਾਲੀ ॥ ਮਨੁ 

[ ਤਨੁ ਧੋਦਹਿ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ 

॥ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੬॥ ਇਸੁ ਮਨ ਮੰਦਰ ਮਹਿ ਮਨੂਆ ਧਾਵੈ ॥ ਸੁਖੁ ਪਲਰਿ 

॥ ਤਿਆਗਿ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ. ਆਪੇ ਖੇਲੁ ਊ 

 ਕਰਾਇਦਾ ।੭। ਆਪਿ ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪਿ ਵੀਚਾਰੀ ।। ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ | 
][ ਕਿਆ ਕੋ ਕਾਰ ਕਰੇ ਵੇਚਾਰਾ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 

੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਸਾਇੰਦਾ. ਧੋਵਹਿੰ. ਕਰਾਇੰਦਾ, ਮਨੂਆਂ, ਮਹਾਂ, ਮਿਲਾਇੰਦਾ। 

ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਚਾ=ਸੁੱਚਾ, ਪਵਿਤਰ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ)। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹ[ ਸਬਦੇ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ ਬੂਝੈ=ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਅਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ _ ਨੂੰ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ।੫। ਭੂ 
$_ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਗ। ਨਿਰਾਲੀ=ਅਨੌਖੀ (ਵਸਤੂ (ਵਸਤੂ)। ਧੋਵਹਿ=ਧੋਂਦੇ ਹਨ। ਵੀਚਾਰੀ=ਵੀਚਾਰਵਾਨ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਭੂ 
[ਹਰ ਵੇਲੇ। ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ।੬। ਮਨੂਆ=ਮਨ। ਧਾਵੈ=ਦੌੜਦਾ 


- ੬੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੦ 


ਫਿਰਦਾ _ਹੈ। _ਪਲਰਿ=ਪਰਾਲੀ। _ਤਿਆਗਿ=ਤਿਆਗ _ਕੇ। ਮਹਾ=ਵੱਡਾ। ਤੇਣੇ=ਮਿਲੇ। _ਠਉਰ=ਟਿਕਾਣ।% ਊ 
। ਅਪਰੰਪਰੁ=ਖਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਕਰਣੀ=ਕਰਨ ਜੋਗ ਕੰਮ। ਸਾਰੀ==੍ਰੈਸ਼:੮। [ 
ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪਵਿਤਰ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ, ਕੋਧ ਨੂੰ ਢੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਗਰ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਨੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣ) ਆਪ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਕਰਤਾ (ਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਤੋ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) (ਜੀਵ | 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫ 
ਹ ਭਾਈ) ਪਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋ) ਨਿਰਾਲੀ (ਅਨੋਖੀ 
ਵਸਤ ਹ। (ਜਿਹੜੇ) ਵੀਚਾਰਵਾਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਧਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਅਸਲੀ ਭਰਤ 
ਹਨ) (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖੀ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੱਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 1 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਤੋ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੬ 
ਹੈ ਭਾਈ) ਇਸ ਮਨ ਮੰਦੌਰ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਜਲ ਮਨ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਦੌੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। (ਇਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਰਾਲੀ ਵਾਂਗ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਂਤੀ ਵਾਲਾ) ਸਥਾਨ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਤੋਂ ਇਹ) ਖੇਡ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੭। 
ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪੈ ਹੀ ਸਰੈਸਟ 
ਕਰਣੀ ਦੇ ਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰਾ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? | 
(ਅਸਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੮। | 
ਆਧੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੇ ਪੂਰਾ ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਹਾਬਲ ਸੂਰਾ ॥ ਆਪੇ ਮੇਲੇ ਦੇ | 
ਵਡਿਆਈ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦਾ ॥ ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਰ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ | 
ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ | 
॥੧੦॥ ਦਿਸੰਤਰੁ ਭਵੈ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ ਭਾਲੇ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਬਧਾ ਜਮਕਾਲੇ ॥ ਜਮ ਕੀ | 
ਫਾਸੀ ਕਬਰੂ ਨ ਤੂਟੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰਮਾਇਦਾ ॥੧੧॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਹੋਰੁ ਕੋਈ 
ਨਾਹੀ ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਕਮਾਹੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਿਆ ਸਚੁ | 
ਪਾਇਆ. ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 


ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ. ਬਹਾਦਰ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਘਰ ਹੀ ਅੰਦਰ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। 


ਅੰਦਰ।੧੦। ਦਿਸੰਤਰ=(ਬਾਹਰ) ਦੇਸ਼ ਅੰਦਗ ਨਹੀ ਭਾਲੈ=ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਵਿਚ। ਜਮਕਾਲੇ=ਜਮ ਕਾਲ ੍ 
ਨੇ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦੈ੍‌ਤ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ। ਭਰਮਾਇਦਾ=ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੧॥ ਜਬ ਲਗੁ=ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੦ ੪੯੭ਛਊ 
[ ਕਮਾਹੀ=ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦੇ। ਸਚੇ ਸਚਿ=ਨਿਰੋਲ ਸਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਸਮਾਇਦਾ=ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੨। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਜੀਵ ਨੂੰ) 
ਊ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੋੜ ਕੇ) ਵਡਾ ਬਲਵਾਨ ਸੂਰਮਾ (ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜੀਵ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੯। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਸੌਂਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ)। (ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ (ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵਸ ਗਿਆ 
ਉ ਹੈ. (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ), ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ! ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਭੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਆਪਣਾ) ਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਖੋਜਦ। 
(ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਜਮਕਾਲ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਊ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਚੋ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਹ) ਦੂਜੇ 
ਡ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਣਾ ਮਨ) ਭਟਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਤਕ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਕਮਾਉਂਦਾ (ਓਦੋਂ ਤੱਕ) ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਸਾਧਨ ਇਸ ਜੀਵ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ 
ਉ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
॥ ਪਾਇਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੨। 
ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਸਬਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਸਭੁ ਦੁਖ ਕਾ ਪਸਾਰਾ 
॥॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਪਉਣੁ 
ਪਾਣੀ ਹੈ ਬੈਸੰਤਰੁ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਵਰਤੈ ਸਭ ਅੰਤਰਿ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਤੇ ਜਾ ਤਿਸੈ 
॥ ਪਛਾਣਹਿ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਇਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਗਰਬਿ 
॥ ਵਿਆਪੇ ॥ ਹਉਮੈ ਹੋਇ ਰਹੈ ਹੈ ਆਪੇ ॥ ਜਮਕਾਲੈ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ. ਅੰਤਿ 
ਗਇਆ ਪਛੁਤਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਏ ਸੋ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵੈ ਭੂ 
ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਦਾ 8 
॥੧੬॥੨॥੧੬॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਮਾਵਹਿੰ, ਸੇਵਹਿੰ. ਪਾਵਹਿੰ, ਚੁਕਾਇੰਦਾ, ਹੈਂ, ਪਛਤਾਇੰਦਾ । | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਲ=ਬਲ ਵਾਲੇ। ਪਸਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਵਦੇ ਹਨ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ।੧੩॥ ਭੂ 
ਪਉਣੁ=ਹਵਾ। ਬੈਸੰਤਰ=ਐੱਗ। ਵਰਦੈ=ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਨ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕੀਤੇ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਚੁਕਾਇ=ਦੂਰ ਡੂ 


ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੪। ਗਰਬਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਵਿਆਪੇ=ਫਸੇ ਹੋਏ। ਹੈ=ਹੈਂ, ਹਨ।੧੫ ਉਪਾਏ=(ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭੂ 


ਸੋ=ਉਹੀ। ਬਿਧ=ਜੁਗਤੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਸਾਚਿ ਨਾਮ=ਸਦਾਂ ਥਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਚਿਤੁ | 
ਲਾਇਦਾ=ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜਦਾ ਹੈ।੧੬। 


ਕੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੦ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਪ ਵਡੇ ਬਲਵਾਨ ਹਨ (ਜੀਵ ਇਲ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ 
| ਹੇਠ ਹੀ) ਬਹੁਤ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਕਰਮ) ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ ਭੂ 
॥ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਸੇਵਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ) ਸਚੇ ਭੂ 
ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੱਗ (ਆਦਿ ਤੱਤ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨ ਇਸ ਲਈ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ 
ਉ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਪਉਣ, ਪਾਣੀ ਦੇਵਤਾ ਆਦਿ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ, ਭੂ 
ਜੰਦੋਂ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ॥ 
ਇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੪। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੋਹ ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਹਉਮੈ (ਹੋਣ । 
| ਕਾਰਨ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਹੰਕਾਰੀ) ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ) ਜਮਕਾਲ (ਮੌਤ) ਦੀ ਖ਼ਬਰ (ਸਮਝ) 
ਉ ਨਹੀਂ ਪਈ (ਉਹ) ਅੰਤ ਵੇਲੇ (ਮਰਨ ਸਮੇਂ) ਪਛਤਾਂਦਾ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫॥ ਤੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੇ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜਮ ਡੰਡ ਤੋਂ 
 ਬਚਾਣ) ਦੀ ਬਿਧੀ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ) ਗੁਰੂ (ਬਖਸਿਸ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨੂੰ ] 
ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਭੂ 
ਉ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੬।੨।੧੬। 1 
ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ, ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ, ਨਿਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ. ਇਹ ਸਰੀਰ ਜੋ ਇਕ ਬੂ 
ਭੂ ਸੰਦਰ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- | 
੍ ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਆਖੀਐ ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਗੜ ॥ 
ਅੰਦਰਿ ਲਾਲ ਜਵੇਹਰੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪੜ੍॥ ਹੂ 
ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਸਰੀਰੁ ਆਤਿ ਸੋਹਣਾ, ਹਰਿ ਰਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿਤ੍॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੨ 
ਸੋ. ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਹੈ ਪਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਬਾਹਰ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਮੈਲਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੈ 
ਉ£ ਮਨੁੱਖ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਆਪਾ ਸਵਾਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਅਸਲੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
ਸੋ ਸੂਚਾ ਜਿ ਕਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਬਦੇ ਬੂਝੈ ਆਪੁ ਸਵਾਰੇ ॥ 
। ਜੀਵ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਤੋਂ ਕੋਰਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਲੀ ਸਮਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤ 
ਇੰ ਅਤੇ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਭ ਤੋਂ ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਨ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਾਲਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਿਸਚੇ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਹੋਰੁ ਕੋਈ ਨਾਹੀ॥ ਜੇਬ ਲਗੁ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਨ ਕਮਾਹੀ॥ 


ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਿਆ ਸਚੁ ਪਾਇਆਂ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੦ ੪੯੯ 


ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਬੜੀ ਭੂ 
ਬਲਵਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਇਕੋ ਬਿਧ ਹੈ- ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੇ ਕਮਾਈ। 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
॥ ਪਛਾਤਾ ॥। ਤੁਧੁ ਨੋ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਵਹਿ, ਤੂ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧॥ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ।। ਜਿਉਂ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ 
ਤਿਵੈ ਚਲਾਵਹਿ,. ਤੂ ਆਪੇ ਮਾਰਗਿ ਪਾਇਦਾ ॥ ਹੈ ਭੀ ਸਾਚਾ ਹੋਸੀ ਸੋਈ) ॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ 
ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ. ਆਪੇ ਰਿਜਕੁ ਪਹੁਚਾਇਦਾ ॥੩॥ ਅਗਮ 
ਅਗੋਚਰ ਅਲਖ ਅਪਾਰਾ ॥ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੇਰਾ ਪਰਵਾਰਾ । ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ 
॥ ਆਪੇ, ਗੁਰਮਤੀ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੪॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

। ਪਛਾਣਹਿਂ, ਬੁਝਾਇੰਦਾ । | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ=ਆਰੰਭ ਤੋਂ ; ਮੁੱਢ ਤੋਂ। ਜੁਗਾਦਿ=ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਦਇਆ ਪਤਿ=ਦਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਭੂ 
(ਮਾਲਕ) ਹੈ। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਵਦੇ ਹਨ। ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਵਹਿ=ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧ ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। 
ਇ ਅਗੋਚਰੁ=ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਜੀਅ=ਜੀਵ। ਚਲਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਮਾਰਗਿ=ਰਾਹ ਉਤੇ1੨। 
ਹੈ=(ਹਣ) ਹੈ। ਭੀ=ਸੀ। ਸਾਚ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਹੋਸੀ=ਹੋਵੇਗਾ। ਸਾਜੈ=ਧੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਭੂ 
ਸਾਰ=ਸੰਭਾਲ। ਰਿਜਕ ਪਹੁਚਾਇਦਾ=ਰਿਜੁਕ (ਰੋਜ਼ੀ) ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਰਵਾਰਾ=ਪਾਰ- 
ਉਇ ਉਰਾਰ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਬੁਝਾਇਦਾ=ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਦਇਆ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾਰ 
ਊ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਤੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਦੇ ਹਨ ਓਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਬੂ 
ਉਸਮਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ)।੧॥ 
[ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। 
ਉ (ਸਾਰੇ ਵੱਡੇ ਛੋਟੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੰਮ) ਊਂ 
ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ੨॥ 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੁਣ ਵੀ) ਹੈ, (ਪਿਛੇ ਵੀ) ਸੀ. (ਅਤੇ ਅਗੋਂ 
ਇ ਦੀ) ਹੋਵੇਗਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਖਦਾਤਾ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ(ਅਤੇ)ਆਪ ਹੀ(ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੰ ਰੋਜੀ)ਰਿਜੁਕ ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ।੩1 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ) ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ, ਨਾ ਦਿੱਸਣ ਵਾਲਾ, ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ) 
ਉ ਤੇਰਾ ਪਾਰ ਉਰਾਰ (ਅੰਤ) ਨਜ਼ੀਂ ਜਾਣਦਾ। (ਤੂ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਆਪ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਰਾਹੀਂ ਤੂ! ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ) ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ੪। 


[ਤੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੦-੬੧ 


ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ ਲੋਅ ਆਕਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਵਰਤੈ ਹੁਕਮੁ ਕਰਾਰਾ ॥ 
ਰੁਕਸੈ ਸਾਜੇ ਹੁਕਮੇ ਢਾਹੈ, ਰੁਕਮੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੫॥ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੁ ਹੁਕਮੁ 


॥ ਸਲਾਹੇ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਵੇਪਰਵਾਹੇ ॥ ਜੇਹੀ ਮਤਿ ਦੇਹਿ ਸੋ ਹੋਵੈ, ਤੂ ਆਪੇ 


ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੬॥ ਅਨਦਿਨੁ ਆਰਜਾ ਛਿਜਦੀ ਜਾਏ ॥ ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ 


[ ਸਾਖੀ ਆਏ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ ਨ ਚੇਤੈ ਮੂੜਾ, ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਕਾਲੁ ਰੂਆਇਦਾ ॥੭॥ ਭੂ 


ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਭਉ ਭਾਗਾ ॥ 1 


ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਸਚੁ ਬਾਣੀ ਬੋਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੁਰੀਆਂ, ਦੇਂਹਿ, ਰੂਆਇੰਦਾ, ਗਾਵਹਿੰ. ਬੋਲਾਇੰਦਾ। ਫੁਟਕਲ: ਮੂਤ੍ਰਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਤਾਲ=ਧਰਤੀ ਹੇਠ॥ ਪੁਰੀਆ=ਸ਼ਹਿਗ। ਲੋਅ=ਲੋਕ। ਆਕਾਰਾ=ਸਰੀਰ, ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ। 


ਭੂ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ=ਉਸ (ਜਗਤ, (ਜਗਤ) ਵਿਚ। ਕਰਾਰਾ=ਕਰੜਾ।੫ ਸਾਜੇ=ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਲਾਹੇ=ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇ। [ 


=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ।੬। ਆਰਜਾ=ਉਮਗ ਛਿਜਦੀ ਜਾਏ=ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਦੁਇ=ਦੋਵੇਂ ਹੀ। ਭੂ 
ਸਾਖੀ=ਗਵਾਗ। ਅੰਧੁ=ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ। ਮੂੜਾ=ਮੂਰਖ। ਰੂਆਇਦਾ=ਰੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈ।੭ ਸੀਤਲ=ਸ਼ਾਂਤ, ਠੰਢਾ-ਠਾਰ। ਭ 
ਭਉ ਭਾਗਾ=ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪। | 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! (ਲੱਖਾ) ਪਾਤਾਲ, ਪੁਰੀਆਂ ਲੋਕ ਅਤੇ ਆਕਾਰ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
(ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵਾਲਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) 
ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਢਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ 


| ਲੈਂਦਾ-ਹੈ।੫। 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਅਕਲ ਤੂੰ 


(ਜੀਵ ਨੂੰ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ (ਜੀਵ) ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ 


ਨੂੰ) ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੬। 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਉਮਰ ਘੇਂਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਦੋਵੇਂ (ਇਸ ਗਲ ਰਿ 
ਦੇ) ਗਵਾਹ ਹਨ। ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ 1 
ਉਤੇ ਕਾਲ (ਖੜਾ ਹੋਇਆ ਇਸ ਨੂੰ) ਰੂਆ ਰਿਹਾ ਹੈ।੭। ॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਭਰ 
(ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਭਰਮ (ਟਿਕਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹਉ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਹੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਸਚ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੮। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੧ ੫੦੧ 
| ___ ਜਿਨਿ ਤੂ ਜਾਤਾ ਕਰਮੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ ਜਤਿ 
ਪਤਿ ਸਚੁ ਸਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ, ਹਉਸੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੬॥ ਮਨੁ ਕਠੋਰੁ ਦੂਜੈ ਭਾਇ 
][ ਲਾਗਾ ॥ ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਫਿਰੈ ਅਭਾਗਾ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਭ 
ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮਿ ਗੁਰ ਭੂ 
ਭਗਤਿ ਚ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਬਿਸਟਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸਾ, ਬਿਸਟਾ ਵਿਚ ਫਿਰਿ 
( ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰੁ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ॥ ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਕਿਉ ਪਾਇਆ 
ਜਾਏ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਮਾਂ, ਕਿਉਂ, ਚਲਾਇੰਦਾ । 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ=ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ। ਪੂਰੇ ਭਾਗਿ=ਵੱਡੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ 
 ਪਛਾਤਾ=ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਤਿ ਪਤਿ=ਜਾਤ ਪਾਤ।੯। ਕਠੋਰੁ=ਕਰੜਾ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
 ਅਭਾਗਾ=ਬਦਕਿਸਮਤ।੧੦। _ਉਪਾਏਂ=ਪੈਦਾ _ਕੀਤੇ। _ਜਨਮਿ=ਜਨਮ _ਵਿਚ। ਦ੍ਰਿੜਾਏ=ਪੱਕੀ _ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
 ਬਿਸਟਾ=ਵਿਸ਼ਟਾ, ਗੰਦਗੀ।੧੧। ਕਰਮ=ਮਿਹਰ, ਬਖਸ਼ਿਸ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?।੧੨। 1 
। ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਬੇੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਸਮਝ ਭੂ 
ਹ[ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਤੈਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
£ ਦੀ) ਜਾਤ ਪਾਤ ਉਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, (ਜੋ ਹਉਮੈ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਭੈ 
 ਹੈ।੯ ਰਿ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ! ਜਿਸ ਦਾ) ਕਠੋਰ ਮਨ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਮੰਦਭਾਗਾ (ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮ 
][ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ (ਬੇਚੈਨ) ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ (ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਭ[ ਸੇਵਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੦। ਤੂ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭੂ 
। (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭਗਤੀ ਪੱਕੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਦਾ) ਵਿਸਟਾ (ਗੰਦਗੀ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
(ਅਤੇ) ਮੁੜ ਕੇ ਵਿਸੁਟਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧1 ਭੀ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ ਭੂ 


[ ਪਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਭੂ 


[[ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕਰਮ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਭੂ 
| ਹੈ, ਗਲ ਕੀ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੨। ॥ 
[| ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਮੂਰਖੁ ਅੰਧਾ ਤਤੁ ਨ ਪਛਾਣੈ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ 
][ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੈ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ॥ 
][ ਆਪੇ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਧੰਧੈ ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ਵੇਖੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ 


ਫਰੂ,੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੧ 
ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਗਹਿਰ ਗ਼ੰਭੀਰਾ ॥ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ ਤਾ ਮਨੁ ਧੀਰਾ 
॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਆਪਿ 
ਨਿਰਾਲਮੁ ਹੋਰ ਧੰਥੈ ਲੋਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਘਟ 
ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰਮਤੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੬॥੩।।੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਭੁਲਾਇੰਦਾ, ਸਲਾਹੀਂ, ਤਾਂ, ਵਸਾਇੰਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ=ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ। ਸਾਸਤ=ਸ਼ਾਸਤਰ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ 
ਵਿਚ।੧੩। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ੧੧੪। ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ=ਡੂੰਘਾ ਤੇ ਸੰਜੀਦਾ। ਸਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ 
ਇ ਹ। ਧੀਰਾ=ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ।੧੫। ਨਿਰਾਲਮੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਧੰਧੈ=ਧੰਧੇ ਵਿਚ। ਲੋਈ=ਲੋਕਾਈ। ਮੇਲਿ=ਮੇਲ 
ਕੇ।੧੬ 

ਅਰਥ: (ਹੋ ਭਾਈ! ਸਿੰਮਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ। ਅੰਨ੍ਹਾ, ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ : 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਂਦਾ ਹੈ।੧੩॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਆਪ ਹੀ ਭੈ 
ਕੰਮਧੰਧੈ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਪ ਹੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਕੁਝ] ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧੪। ੨ . ਭੂ 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਸੰਜੀਦਾ (ਵਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ) ਹੈ, 
 (ਮ) ਸਦਾ (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਤਾਂ ਹੀ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
$ (ਉਸ) ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਅਤੇ ਅਪਹੁੰਚ (ਭੂ) ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ (ਪਰਭੂ ਜੀਵ 
ਉ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ।੧੫। 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਹੋਰ ਦੁਨੀਆਂ ਧੰਧੇ ਵਿਚ (ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦੀ 
| ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਿ 
॥ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਵਿਚ ਹੂ 
ਡ ਜੋੜ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੬।੩।੧੭। 

ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਦਇਆ ਦਾ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ, ਅਤੇ ਸਭ ਨੂੰ ਰੋਜ਼ੀ, ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਤੂ 

ਪਾਤਾਲਾਂ, ਪੁਰੀਆਂ, ਦੀਪਾਂ, ਲੋਆਂ, ਮੰਡਲਾਂ, ਖੰਡਾਂ, ਵਰਭੰਡਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤ 
| ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਰੁਕਮ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੧ ੫੦੩। 


ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਕਠੋਰ ਮਨ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ, ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆ ਸਦਾ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ 
॥£ ਹੈ) ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਪਏ ਕੀੜੇ ਕੁਰਬਲ ਕੁਰਬਲ ਕਰਦੇ 
£ ਹਨ| 

ਸਾਈਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਤੱਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸੀ 
[ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
$ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਹ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਕੀਓ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਤੂ ਆਪੈ ਜਾਣਹਿ 
( ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥। ਹੋਰ ਕਿਆ ਕੋ ਕਹੈ ਕਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ, ਤੂ ਆਪੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ 
॥ ॥੧॥ ਓਅੰਕਾਰਿ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ॥ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਤਮਾਸਾ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਆਪੇ 
: ਵੇਕ ਕਰੇ ਸਭਿ ਸਾਚਾ, ਆਪੇ ਭੰਨਿ ਘੜਾਇਦਾ ।੨॥ ਬਾਜੀਗਰ ਇਕ ਬਾਜੀ ਪਾਈ ॥ 
ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਦਰੀ ਆਈ ॥ ਸਦਾ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਸਾਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ 
ਲਾਇਦਾ ।੩।। ਬਾਜਹਿ ਬਾਜੇ ਧੁਨਿ ਆਕਾਰਾ ॥ ਆਪਿ ਵਜਾਏ ਵਜਾਵਣਹਾਰਾ ॥ ਘਟਿ 
][ ਘਟਿ ਪਉਣੁ ਹੈ ਇਕ ਰੰਗੀ. ਮਿਲਿ ਪਵਣੈ ਸਭ ਵਜਾਇਦਾ ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਗ਼ੁਬਾਰਾ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਤਮਾਸ਼ਾ. ਬਾਜ਼ੀਗਰ, ਬਾਜ਼ੀ। 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੁਗ ਫ਼ਤੀਹ=੩੬ ਜੁਰ॥ ਗੁਬਾਰਾ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ=ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ।੧। 
ਭੂ ਓਅੰਕਾਰਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਵੇਕ ਕਰੇ=ਵੱਖ ਵੱਖ (ਕਿਸਮਾਂ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੰਨਿ=ਭੰਨ ਕੇ, 
ਹੂ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ। ਘੜਾਇਦਾ=ਫਿਰ ਨਵੇਂ ਸਿਰਿਓ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। ਬਾਜੀਗਰਿ=ਬਾਜੀਗਰ ਨੇ। ਬਾਜੀ=ਖੇਡ। 
ਭੂ ਨਦਰੀ ਆਈ=ਦਿਸ ਪਈ। ਅਲਿਪਤ=ਨਿਰਲੇਪ।੩। ਬਾਜਹਿ=ਵਜਦੇ ਹਨ। ਪੁਨਿ=ਧੁਨੀ, ਸਬਦ ਦੀ ਆਵਾਜ਼। 
][ ਆਕਾਰਾ=ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ। ਪਉਣੁ=ਹਵਾ ਭਾਵ ਸੁਆਸ। ਇਕ ਰੰਗੀ=ਇਕ ਰਸ ਵਿਚ. ਲਗਾਤਾਰ! ਸਭ=ਸਾਰੇ 


ਭੂ (ਵਾਜੇ) ਵਜਾਇਦਾ=ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 


[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਰਤ ਤੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਾਜਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ) ਫ਼ੱਤੀ ਜੁੱਗ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ। ਹੇ 
ਭੂ ਸਿਰਜਣਹਾਗ ਤੂੰ (ਆਪਣੀ ਖੇਡ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਹੋਰ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਕੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਆਖ ਕੇ ਤੈ 
][[ ਕੀ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹੈ), ਤੂੰ (ਆਪਣੀ) ਕੀਮਤ ਆਪ ਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਇਹ ਜਗਤ) ਸਭ (ਤੇਰਾ) ਭੂ 
][ ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਵੱਖ ਵੱਖ 

[ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਦੀ ਭੰਨ ਕੇ (ਫਿਰ) ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 


੫੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੧-੬੨ 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਬਾਜ਼ੁਗੀਰ ਨੇ ਇਕ ਬਾਜ਼ੀ ਪਾਈ ਹੁੰਦੀ ਗੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
| ਤੋਂ (ਏਹ ਗੱਲ) ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਉਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੩। । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਾਰੇ) ਆਕਾਰ ਰੂਪ ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ) ਵਾਜੇ ਹੀ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਵਜਾਣ ਵਾਲਾ ਊ 
ਪਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਇਕ ਰਸ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਆਸ | 
ਨਾਲੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਭ ਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਆਪ ਵਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। 

ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਖੋਵੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ 
ਕਿਸੈ ਦੇ ਵਡਿਆਈ. ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੫॥ ਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰ ਲਾਹਾ ਨਾਹੀ 
॥ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸੈ ਨਾਮੋ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਨਾਮੋ ਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ 
॥੬॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਦੁਖੁ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਵਧਹਿ ਵਿਕਾਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਨ 
ਸੇਵਹਿ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਸ਼ਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ ਆਪਿ ਕਰੇ ਤੈ ਆਪਿ ॥ 
ਕਰਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵਹਿ ਸੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜਹਿ, ਮੁਕਤੀ ਕੈ 
$ ਘਰਿ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਹਜ਼ਉ=ਨਿਸਚੇ ਹੀ. ਜ਼ਰੂਗ। ਖੋਵੈ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। ਜੇਵਡੁ=ਜੇਡਾ, ਬਰਾਬਰ ਭੂ 
॥ ਦ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। _ਸਾਲਾਹੀ= ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ।। ਕਮਾਵਹਿ=ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਵਸਹਿ=ਵਸਦੇ ਹਨ। 
 ਸੇਵਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।%। ਤੈ=ਅਤੇ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਕਿਸੈ=ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ। 
ਉ ਸੇ-ਉਹ। ਮੁਕਤੀ ਕੈ ਘਰਿ=ਅਸਲੀ ਟਿਕਾਣੇ ਵਿਚ।੮। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਜਰੂਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਪਰ ਇਹ ਗੱਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਨਾਸੁ ਕਰ 1 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ (ਜੋ ਹਰ ਤੈ 
ਵੇਲੇ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫। ਰੱ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਗਤ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ] 
ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ | 
(ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਸਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬। ਹੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ। (ਲੋਕੀ) ਬਹੁਤ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ੍ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਵਧਦੇ ਹਨ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ, ਦਸੋ ਨਾਮ ਹੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੭। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੨ ੫੦੫ਡ੍੍‌ 


(ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
॥ (ਇਹ ਗਲ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ ਹੀ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਗਲ ਕੀ, 
'ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) 
ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ।੮। 

ਗਣਤ ਗਣੈ ਸੋ ਜਲੈ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਚੁਕੈ ਵਿਕਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਹੋਵੈ ਸੁ ਗਣਤ ਚੁਕਾਏ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ ਜੇ ਸਚੁ ਦੇਇ ਤ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ॥। ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹੇ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ] 
| ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਕਾਟੇ ਊ 
 ਕਾਟਣਹਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਤਨੁ ਮਨੂ ਸੀਤਲੁ ਹੋਆ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਦਾ 
| ॥੧੧॥ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਮਨਿ ਸੈਲੈ ਮਲੁ ਲਾਏ ॥ ਮੈਲੇ ਕਰਮ ਕਰੇ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਕੂੜੋ 
ਕੂੜੁ ਕਰੇ ਦਾਪਾਰਾ, ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮਾਇੰਦਾ। 
. ਪਦ ਅਰਥ: ਗਣਤ _ਗਣੈ=ਜੋ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਹੈ। ਜਲੈ=ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
£_ਸੰਸਾਰਾ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ । ਮੂਲਿ=ਉਕਾ ਹੀ। ਨੰ ਚੂਕੈ=ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਵਿਕਾਰਾ=ਵਿਸੇ ਭਂ 
੬ ਵਿਕਾਗ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ।੯। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ।੧੦। ਭੂ 
 ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਸੀਤਲ=ਠੰਢਾ। ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ।੧੧। ਅੰਤਰਿ=(ਮਨ) ਅੰਦਰ। 
 ਬੋਲਿ=ਬੋਲ ਕੇ।੧੨। 1 
1 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ 
| ਵਿੱਚ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਦੇ ਵੀ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੯। ਸੀ . 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਸਚ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਇਹ ਦਾਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸਚ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ 
ਹੋਇਆ ਸਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ 
[ ਹੈ।੧੦। | 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ (ਲੱਗਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਜਪ. ] 
॥ ਤਪ. ਸੰਜਮ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। (ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ) ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
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ਵਿਚ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਜੇ ਹੀਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ [ 
ਇ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੧। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲਾਲਚ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮੈਲੋ ਮਨ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਆਪਣੇ ਮਨ 
| ਨੰ) ਹੋਰ ਸੈਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮੈਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਿਰਾ ਝੂਠ ਰੂਪ ੂ 
ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 
ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ਕੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਸਾ ਜਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ 
ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਨਾਮੁ ਚੇਤਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਆਪਿ ਸਿਰੰਦਾ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ 
ਆਪਿ ਉਪਾਇ ਖਪਾਏ ਸੋਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਸਦਾ ਸਲਾਹੇ, ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ 
॥ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰੇ ਇੰਦੀ ਵਸਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਜਲੈ ਸਭੁ 
ਕੋਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੈਵੇ ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਵੈ, ਮਨ ਮਾਰੇ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਸੋਰਾ ਭੂ 
ਤੇਰਾ ਤੁਧ ਆਪੇ ਕੀਆ ॥ ਸਭਿ ਤੋਰੇ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਸਭਿ ਜੀਆ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ]ੂ 
ਸਦਾ ਤੂ, ਗੁਰਮਤੀ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੬॥੪॥੧੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹਿੰ. ਵਸਾਇੰਦਾ। ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। ਕੋ=ਕੋਈ (ਜਿਹੜਾ ਵੀ)। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾਂ. ਭਰਮ। ਤ 
ਭਾਣੈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਚੇਤਿ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ।੧੩। ਸਿਰੰਦਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਗ ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਖਪਾਏ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ੧੪। ਇੰਦਰੀ=ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ। ਕਾਮਿ=ਕਾਮ ਵਿਚ। ਕਰੋਧਿ=ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਜਲੈ=ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਮਾਇਦਾ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫। ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ=ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲਾ ਭਾਵ। ਭੂ 
ਇ ਜੀਆ=ਜੀਦ। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੁ।੧੬। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਪਵਿਤਰ ਬਾਣੀ (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ 
ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੩। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ ਸਚਾ (ਸਾਹਿਬ) ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਦੁਨੀਆ) ਭੰ 
ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਫਿਰ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਹੈ. ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ) [| 
ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੪। ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ (ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ ਆਦਿ ਭੋਗਣ ਵਾਲੀ) ਇੰਦਰੀ ਕਾਬੂ ਵਿਚ । 
ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਮ ਵਿਚ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ (ਇਸ ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੋਈ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ] 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ ਹੀ ਮਨ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ 1 
ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੫॥ ] 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੇਰ ਤੇਰ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਗੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਨਨ ਨਨ ਗਰ ਹਨ ਇਹ ਦੇਸ ਹਨ ਮਿਟਣ ਦਾ ਮਹਾਨ 
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(ਅਤੇ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ।੧੬।੪।੧੨। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

ਛਤੀਹ ਜੁਗ ਗੁਬਾਰੁ ਸਾ. ਆਪੇ ਗਣਤ ਕੀਨੀ ॥ 

ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀਅਨੁ, ਆਪੇ ਮਤਿ ਦੀਨੀ ॥ ਪੰਨਾ ੬੪੯ 
ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ. ਕਈ ਜੁਗ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਰਿਹਾ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ 


£ ਵਿਚ ਅਲੇਪ ਰਹਿ ਕੇ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ। 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਵਰਗਾ ਹੋਰ 
[ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੁਬ਼ਦ-ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿੰਦੀ | 
ਭ[[ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਸਹਜ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਤਾ 
| ਪੁਰਖ ਕਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੁਰੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
[ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਤੋਂ 
ਉਤਮ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਦੇ ਤਜਰਬੇ ਤੋਂ ਇਹ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ 
£ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਡਿਠਾ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸੁਖੁ ਨ ਨਾਮ ਬਿਨੁ 
ਤਨੁ ਧਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰੁ. ਜਾਣੈ ਕੋਇ ਜਨੁ ॥ ਿੰਨ' ੩੨੨ 
1 ੨. ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੁਖੁ ਨਾਹਿ ਸਰਪਰ ਹਾਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਠ ਨਾਲ ਮਨ 
$ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਗੁਰ-ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਹੈ:- 
1 ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਵੈ, ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੨ 
[ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ ॥ ਓਸੁ ਤਿਲੁ ਨ 
][ ਤਮਾਇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ ਤਿਸ ਨੋ ਅਪੜਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ਡ 
| ॥੧॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਨਿਹਚਉ ਹੋਈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦਾਤਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਜਿਸ | 
ਨੋ ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਕਰੈ ਸੋ ਪਾਏ. ਗੁਰਸਬਦੀ ਮੇਲਾਇਦਾ ॥੨। ਚਉਦਹ ਭਵਣ ਤੇਰੇ 
$ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਖਾਏ ਅੰਤਰਿ ਨਾਲੇ ॥। ਨਾਵੈ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀ ਹੋਵੈ, ਗੁਰ 
॥ ਸਬਦੀ ਕੋ ਪਾਇਦਾ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ ।। ਹਿਰਦੈ ਆਇ ਵੁਠਾ 


| ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ ਸਹਜੇ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਆਪੇ ਭਗਤਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੪॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਲਾਇੰਦਾ, ਮੇਲਾਇੰਦਾ, ਚਉਦਹਂ, ਨਾਵੈਂ, ਪਾਇਦਾ, ਕਰਾਇੰਦਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਥਾਹ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ। ਤਿਲ=ਰਤਾ ਭਰ। ਤਮਾਇ=ਤਮ੍ਹਾ, ਲਾਲਚ। 
 ਅਪਤਿ=ਪਹੁੰਚ, ਬਰਾਬਰੀ।% ਨਿਹਚਉ=ਜ਼ਰੂਗ ਅਵਰੁ=ਹੋਰ੨। ਚਉਦਹ ਭਵਣ=ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ। ਹਟਨਾਲੇ=ਬਾਜ਼ਾਗ 
ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਨਾਲੇ=ਨਾਲ ਹੀ ਹਨ।੩। ਸੇਵਿਐ=ਸੇਵਣ ਨਾਲ। ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ=ਅਡੋਲ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ। ਆਇ ਵੁਠਾ=ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ। ਕਰੇ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਾਇਦਾ=ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਹਰਿ ਜੀਉ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਉਸ ਊ 


(ਦਾਤਾਰ) ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੂ 
ਭਾਵ ਅਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ)। ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ [| 
(ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਭਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਹਰੀ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਹਰੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ [| 
ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਹਰੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਡ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। [| 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਚੌਦਾਂ ਲੋਕ ਤੇਰੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ ਬਾਜ਼ਾਰ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭੂ 
(ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਖਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ) ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 
(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 8 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਧਿਆਨ) ਨਾਲ ਸੇਵਦਿਆਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ] 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਜੀਵ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ) । 
ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਤੋਂ) ਭਗਤੀ ਵੀ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। | 
ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਵਿਛੁੜੇ ਤਿਨੀ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਮਾਰੀਅਹਿ ਦੁਖੁ ] 
ਸਬਾਇਆ ॥ ਮਥੇ ਕਾਲੇ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਦੁਖ ਹੀ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ਸਹਜ ਭਾਇ ਸਚੀ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਸਚੋ ਸਚੁ 
| ਕਮਾਵਹਿ ਸਦ ਹੀ, ਸਚੈ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੬॥ ਜਿਸ ਨੌ ਸਚਾ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਏ ॥ 
][ ਅੰਤਰਿ ਸਾਚੁ ਭਰਮੁ. ਚੁਕਾਏ ॥ ਸਚੁ ਸਚੈ ਕਾ ਆਪੇ ਦਾਤਾ, ਜ਼ਿਸੁ ਦੇਵੈ ਸੋ ਸਚੁ ] 
|: ਪਾਇਦਾ ॥੭॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸੋਈ ॥। ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ਬੂਝੈ ਕੋਈ 
॥ ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੩ ੫੦੬ਡਡ 


ਸਬਾਇਆ=ਸਾਰਾ, ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ। ਮਹਲੁ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ, ਹਜੂਰੀ।੫ ਜੇਵਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਹਜ ਭੂ 
ਭਾਇ=ਸੁਤੇ ਹੀ। ਲਿਵ ਲਾਰ=ਸਮਾਧੀ ਲਗ ਗਈ।੬। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਚੁਕਾਏ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੭ ਕਰਤਾ ਭੂ 
ਸੋਈ=ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਕਰਤਾਰ ਹੈ। ਬੁਝਾਏ=ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੇ=ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਸਦਾ) ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਭੂ 
ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਮਾਰ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਦੁਖ (ਵਾਪਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਕਾਲੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਮਨੁੱਖ) ਦੁਖ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫। ਭੂ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸੁਤੇ 
][ ਹੀ (ਉਨਹਾਂ ਦੀ) ਸਚੀ ਲਿਵ(ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਕਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਨ) ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ (ਨਾਲ 'ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੬। | 
ਤੂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ (ਨਾਮ ਦੀ ਭੂ 
ੂ ਦਾਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਚ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ | 
ਭੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਹੀ ਸਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਚ) ਭੂ 
ਭ£ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਸਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੭। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ (ਮਾਲਕ) ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਮਾਲਕ) ਆਪ ਭੂ 
[ਉ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਦੀ) 
ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ 'ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 

ਹਉਸੈ ਕਰਦਿਆ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥। ਆਗੈ ਮੋਹੁ ਨ ਚੂਕੈ ਮਾਇਆ ॥ 
 ਅਰੀ ਜਮਕਾਲੁ ਲੇਖਾ ਲੋਵੈ, ਜਿਉ ਤਿਲ ਘਾਣੀ ਪੀੜਾਇਦਾ ॥੯॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰ 
| ਸੇਵਾ ਹੋਈ ।। ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸੇਵੇ ਕੋਈ । ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਮਹਲਿ: 
] ਸਚੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਤਿਨ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਏ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰ 
| ਸੇਵਾ ਲਾਏ ॥। ਤੇਰੈ ਹਥਿ ਹੈ ਸਭ ਵਡਿਆਈ, ਜਿਸੁ ਦੇਵਹਿ ਸੋ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ 
ਅੰਦਰਿ ਪਰਗਾਸੁ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਏ ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਗਿਆਨ ਰਤਨ ਭੂ 
ਹੂ ਸਦਾ ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ. ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਦਾ ।੧੨॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਆਰੈ=ਅਗੇ. ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਮੋਹੁ ਨ ਚੂਕੈ=ਮੋਹ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਲੇਖਾਂ 
| ਲੇਵੈ-(ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ। ਘਾਣੀ=ਘਾਣੀ (ਕੋਲ੍ਹ ਵਿਚ)।੯ ਪੂਰੇ ਭਾਰਿ=-ਪੂਰੇ 


ਲੂ ੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੩ 
ਉ ਤਾਗ ਕਰਕੇ। ਨਦਰਿ ਕਰੇ=ਮਿਹਰੰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਕਰੇ। ਜਮਕਾਲੁ=ਮੌਤ ਦਾ ਹਲਕਾਰਾ। ਮਹਲਿ ਸਚੈ=ਸਰੇ | 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ੧੦॥ ਭਾਏ=ਚੰਗੇ ਲਗੇ। ਹਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ. ਵੱਸ ਵਿਚ। ਦੇਵਹਿ=ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ੧੧॥ 
$ ,]ਨਮਨ ਵਿੱਚ ਘਟਿ=-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੁ=ਅਰਿਆਨਤਾ, _ਬੇਸਮਝੀ ਦਾ ਹਨੇਰਾ। 
ਗਵਾਇ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੨॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਮੈ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਸ 
ਦੇ) ਅਗੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਖੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜਦੋ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਮਕਾਲ ਜੀਵ | 
ਤੋਂ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਪੀੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਤਿਲਾਂ ਨੂੰ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਜੋ ਪਰਭੂ) ਸਿਹਰ ਦੀ 
ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮਕਾਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੦। 

ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। | 
ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ ਉਹ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ। ਸਾਰੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ | 
ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ. ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੧॥ | 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ | 
ਪਾਸੋਂ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
(ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ (ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ | 
ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੨॥ [ 

ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੇ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ॥ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ ਡੁਬਿ ਮੂਏ ਅਭਾਗੇ ॥ ਚਲਦਿਆਂ ਭ 
ਘਰੁ ਦਰ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ, ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ | 
ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਪੂਛਹੁ ਕੋਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੋ ਤਿਸੁ ਮਿਲੈ | 
ਵਡਿਆਈ. ਦਰਿ ਸਚੋ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਸੇਵੇ ਤਿਸੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਭੂ 
ਮਮਤਾ ਕਾਟਿ ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸਚੁ ਵਣਜਹਿ ਵਾਪਾਰੀ, ਨਾਮੋ ਲਾਹਾ ਪਾਇਦਾ 
ਰ ॥੧੫॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਮੁਕਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਭੂ 
॥ ਦਸੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ ॥੧੬॥੫॥੧੯॥ ਰਿ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਲਦਿਆਂ, ਵਣਜਹਿਂ. ਧਿਆਇੰਦਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਜੋ=ਦਵੈਤ ਵਿਚ. ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਅਤਾਗੀ=ਮੰਦਭਾਰ। ਚਲਦਿਆ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) | 
ਸਫਰ ਕਰਦਿਆਂ। ਜਮ ਦਰਿ=ਜਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। ਬਾਧਾ=ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ1੧੩। ਦਰਿ ਸਚੈ=ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਭੂ 

ਕੇ। ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ 
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| ਅਮੰਪ ਮਨਾਇਦਾ ॥੨॥ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੁ ਮਿਲੈ ਤੁਧੁ ਆਏ ॥ ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭ 
ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਏ ॥ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ, ਭਾਣਾ ਕਿਸਹਿ ਕਰਾਇਦਾ ॥੩॥ ਜਾ | 
ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਏ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ 
ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ, ਜਿਸ ਨੌ ਭਾਣਾ ਦੇਹਿ ਤਿਸੁ ਭਾਇਦਾ ॥੪॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋ=ਜੋ (ਕੁਝ)। ਸੋ=ਉਹ (ਕੰਮ)। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਭਾਣੇ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਕੋ=ਕੋਈ।੧। 
ਸਹਜੇ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਲੋਚੈ=ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਹੁਤੇਰੀ=ਬਹੁਤ ਦੁਨੀਆ।੨। ਭਾਵੈ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਏ=ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸਹਿ=ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ ਹੀ।੩। ਜਾ=ਜਦੋ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਅਨੁਸਾਰੀ। ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ=ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਭਾਣੈ=ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਗ ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਦੇਇ=ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਇਦਾ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਜੋ (ਕੰਮ) ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਉਹ (ਕੰਮ ਤੂੰ) ਜ਼ਰੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਭੂ 
ਤਰ) ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਟਿਕਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰਾ) ਭਾਣਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, [ 
ਉਹ (ਅਸਲੀ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਸੱਚਾ) ਭੂ 
ਸੁਖ ਤੇ ਸਚ (ਰੂਪ ਕਰਣੀ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਾਣੇ ਨੂੰ (ਲੋਕਾਈ) ਬਹੁਤ ਲੋਚਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਆਪਣਾ | 
ਭਾਣਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। ੧ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੇਰਾ) ਭਾਣਾ ਭੂ 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਹੇ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਭਾਣਾ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਤੋਂ ਹੀ ਮਨਾਉਂਦਾ ਹੈ1੩। | 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਹ 
ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹ ਪ੍ਰਭ) ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ | 
ਉ ਹਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਭਾਣਾ (ਮੰਨਣ ਦਾ ਬਲ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ) ਮਿਠਾ ਲਗਦਾ | 
ਹੈ।੪। 


| ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧੁ-ਕਰੇ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਭਾਣਾ ਨ ਮੰਨੇ ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ ਭਰਮੇ ਭ 

ਤੂਲਾ ਆਵੈ ਜਾਏ, ਘਰੁ ਮਹਲੁ ਨ ਕਬਹੂ ਪਾਇਦਾ ॥੫॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੈਲੇ ਦੇ | 
| ਦਡਿਆਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਧੁਰਿ ਫੁਰਮਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਦੇ ਤਾਂ ਨਾਮੁ ਪਾਏ, | 
ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੬॥ ਸਭ ਨਾਵਹੁ ਉਪਜੈ ਨਾਵਹੁ ਫ਼ੀਜੈ । ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਜੈ ॥ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਰਸਿ ਭੀਜੈ, ਰਸ ਰੀ ਤੇ ਰਸੁ ਪਾਇਦਾ 
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॥੭॥ ਮਹਲੈ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲੁ ਕੋ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਜਿਸ 
ਨੋ ਸਚੁ ਦੇਇ ਸੋਈ ਸਚੁ ਪਾਏ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੮।॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਧੁ=ਅੰਨ੍ਹਾ ਚਤੁਰਾਈ=ਚਾਲਾਕੀ। ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ=ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ। ਆਵੈ 
ਜਾਏ=ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਘਰੁ ਮਹਲੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਘਰ ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ।੫। ਮੇਲੇ=ਮੇਲਦਾ ਹੈ। ਦੇ=ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ।੬। ਨਾਵਹੁ=ਨਾਮ ਤੋਂ। ਉਪਜੇ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਛੀਜੈ=ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਭੀਜੈ=ਭਿੱਜਦਾ ਹੈ। ਰਸਿ=ਰਸ ਵਿਚ। ਰਸ ਹੀ ਤੇ=(ਆਤਮਿਕ) ਰਸ ਤੋਂ ਹੀ।੭। ਮਹਲੈ ਅੰਦਰਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। 
ਮਹਲੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ਸਚਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ ਸਚਿ=ਨਿਰੋਲ ਸਚ 
ਵਿਚ।੮। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਜੋ) ਮਨਮੁਖ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਚਤੁਰਾਈ 
(ਸਿਆਣਪ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਭਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) 
ਘਰ ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ।੫। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਜੋ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਫੁਰਮਾਈ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ) ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ 
ਹੈ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ (ਅਉਗਣਾਂ ਦਾ) 
ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ) ਭਿਜਦਾ ਹੈ।ਜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਰਸਨਾ ਭੂ 
ਨਾਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ (ਤਾਂ ਉਸ) ਰਸ ਤੋਂ ਹੋਰ (ਵਧੇਰੇ ਆਤਮਿਕ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਾਦਾ ਹੈ।੭ 
1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਲਭ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਭੂ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ (ਇਸ) ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਨਾਮ ਭੂ 
ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਮਿਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੮। 1 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਰੋਗ ਕਮਾਇਆ 
॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੈ ਕੁਸਟੀ, ਨਰਕੇ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੯॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ 
][ ਨਿਰਮਲ ਦੇਹਾ ॥ ਨਿਰਮਲ ਹੰਸਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਨੇਹਾ ॥ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, 
( ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ।੧੦॥ ਸਭ ਕੋ ਵਣਜੁ ਕਰੇ ਵਾਪਾਰਾ ॥। ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਤੋਟਾ 
ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਨਾਗੋ ਆਇਆ ਨਾਗੋ ਜਾਸੀ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖ ਪਾਇਦਾ ॥੧੧॥ ਜਿਸ ਨੌ 


ਇ 
ਹ 
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ਨਮੁ ਦੇਇ ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਾਮੁ 
ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ।੧੨॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਸਾਰਿ=ਵਿਸਾਰ ਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਮਾਇਆ=ਖੱਂਟਿਆ। ਤ 


ਕੁਸਟੀ=ਕੋਹੜ ਦਾ _ਰੋਗੀ। ਨਰਕੇ=ਨਰਕ ਵਿਚ।੯। ਦੇਹਾ=ਸਰੀਰ। ਹੰਸਾ=ਆਤਮਾ। ਨੇਹਾ=ਪਿਆਗ ਭੂ 


ਸਲਾਹਿ=ਸਲਾਹ _ਕੇ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ (ਸਵੈ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ।੧੦੫ ਤੋਟਾ=ਘਾਟਾ, ਕਮੀ। ] 
ਸੰਸਾਰਾ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਨਾਗੋ=ਨੰਗਾ। ਜਾਸੀ=ਜਾਏਗਾ।੧੧। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਘਟ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। ਭੂ 
ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ=ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ।੧੨। 1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਰੋਗ ਭੂ 
ਖਟਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਭਰ 
ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਜਾਣੋ) ਕੋਹੜੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੯। | 

(ਹੈ ਭਾਈਂ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਭੂ 
ਆਤਮਾ ਪਵਿਤਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਸਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਹੂ 
ਕਰਕੇ) ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਲਾਹ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੂ 
ਮਨ ਨੂੰ) ਨਿਜ ਘਰ (੍ਰੈਮਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਵਣਜ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੂ 
ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਘਾਟੇ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨੰਗਾ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਨੰਗਾ ਹੀ ਚਲਾ ਭੂ 


ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ (ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧। 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਦੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਪਜ਼ਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ । 
ਹੈ।੧੨। ਰ੍‌ 

ਨਾਵੈ ਨੋ ਲੋਚੈ ਜੇਤੀ ਸਭ ਆਈ ॥ ਨਾਉ ਤਿਨਾ ਮਿਲੈ ਧੁਰਿ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ । 
॥ ਜਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੩॥ 
ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਬਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ ।। ਸਚਾ ਹੂ 
ਨਿਆਉ ਸਚੋ ਵਾਪਾਰਾ. ਨਿਹਚਲੁ ਵਾਸਾ ਪਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਅੰਤਰ ਘਰ ਬੰਕੇ ਥਾਨੁ ]ੂ 


| ਸਾਲਾਹੇ ਸਚੇ. ਹਰਿ ਸਚਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ ਇਕ ਬਣਤ | 


(===<<=- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੪ ੫੧੫ 
ਬਣਾਈ ॥ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ ਸਭ ਵਥੁ ਪਾਈ ।। ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਣਜਹਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੬॥੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਪਾਇੰਦਾ, ਵਸਾਇੰਦਾ. ਵਣਜਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਵੈ ਨੋ=ਨਾਮ ਨੂੰ। ਲੋਚੈ=ਲੋਚਦੀ ਹੈ। ਜੇਤੀ=ਜਿਤਨੀ। ਸਭ ਆਈ=ਸਾਰੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ 
ਲੋਕਾਈ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ। ਪੁਰਬਿ=ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ।੧੩। ਕੋਟੁ=ਕਿਲ੍ਹਾ। ਅਤਿ ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। 
ਨਿਆਉ=ਨਿਆਂ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੇੱਕਾ।੧੪। ਅੰਤਰ ਘਰ ਬੰਕੇ=ਸੋਹਣੇ ਘਰ (ਸਰੀਰ) ਦੇ ਅੰਦਰ। ਥਾਨੁ=ਹਿਰਦਾ ਊਂ 
ਰੂਪੀ ਥਾਂ। ਸੁਹਾਇਆ=ਸੋਹਣਾ। ਵਿਰਲੈ ਕਿਠੈ=ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਇਤੁ=ਇਸ ਵਿਚ। ਸਾਥਿ=ਨਾਲ। 
ਨਿਬਹੈ=ਨਿਭਦਾ ਹੈ।੧੫। ਮੇਰੈ ਕਰਤੈ=ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਬਣਤ=ਵਿਉਂਤ। ਵਥੁ=ਵਸਤੂ। ਵਣਜਹਿ=ਖਰੀਦਦੇ 
ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ।੧੬। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਤਨੀ (ਲੁਕਾਈ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਈ ਹੈ ਸਾਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤਾਂਘਦੀ ਹੈ। (ਪਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਹਿਹਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਸੇਵਾ ਆਦਿ) ਕਮਾਈਂ ਕੀਤੀ ] 
ਹੁੰਦੀ ਹ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸਰੀਰ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਰਹਿਣ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਿਆਂ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਵਪਾਰ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ 
ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ) ਪੱਕਾ ਵਾਸਾ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੪। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਘਰ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣਾ ਥਾਂ ਹੈ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ (ਇਹ ਸੋਹਣਾ) ਥਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਥ ਵਿਚ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਭਦਾ ਹੈ ਊ 
ਜੋ ਸੱਚੇ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੫। _] 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਇਕ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਾਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) 
ਰਸਿ ਪਾ ਦਿੱਤੀਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਾਤ ਬੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੬।੬।੨੦। 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਕਰਣਾ, ਸੋ ਕਰਿ ਪਾਇਆ॥ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਆਇਆਗ॥ 
੧) __ ਜੋ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਤਾ ਹੈ, ਸੋ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਪੁਰਸ ਮੈਂ ਤੂੰਨੇ ਪਾਵਨਾ ਕੀਆ ਹੈ ਵਾ (ਕਰਿ) ਹਾਥੁ ਪਰ | 
ਲਿਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਭਾਣੇ ਮੰਨਣੇ ਮੈਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਫਿਸ ਭੂ 
੨) ____ਸੋ ਅਸਾਂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਸਿਬਦਾਰਥ 


੫੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੪ 


| ੨) ਹੇ ਪ੍ਰ ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਤੂੰ ਕਰਨਾ (ਚਹੁੰਦਾ) ਹੈ. ਉਹ ਕੰਮ ਤੂੰ ਜਰੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਪਤਾ [| 


1 ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮਿਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 
੪) _ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਓਹੀ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਕਰਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ ਜਾਂ ਮੱਥੇ ਪਰ ਲਿਖ ਭੂ 
੍ ਪਾਇਆ ਹੈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। [ਸੰਸ ਭੂ 


੍ ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਰਿ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਭੂ 
| ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਕਰਕੇ। ਲਿਖਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਮੱਥੇ ਨਾਲ ਹੈ. ਹੱਥ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜੋਤਸ਼ੀ ਲੋਕ ਹੱਥ ਵੇਖ ਕੇ 
ਹੀ ਆਪਣੀ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਪਰਦਰਸੁਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ ਭੂ 
ਇਥੇ ਹੀ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- । 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਦੁਖ ਜਾਂ ਸੁਖ) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ (ਤੂੰ) ਕਰਣਾ ਹੈ ਉਹ (ਤੂੰ ਲਿਖ) ਕਰਕੇ (ਹਰੇਕ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਹਉ 

ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਪਰ ਤੇਰੇ!ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ) ਆਇਆ ਹੈ। ਹੂ 
ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ 'ਅਸਾਂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ', 'ਕਰਿ ਪਾਇਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਭੂ 

ਬਣ ਸਕਦੇ। ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਠੀਕ ਹੋਣ ਪਰ ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖ ਕੇ ਊ 
ਪਾਇਆ ਹੈ ਜੀਵਨ ਖੇਡ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਸੋ 'ਕਰਿ ਪਾਇਆ' ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਰਥਾ ਤੋਂ ਹੈ ਊ 
ਕਿਉਂਕਿ 'ਜੋ' ਤੇ 'ਸੋ' ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਹੋਰ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣਨ ਦਿੰਦਾ। 1 
`ਭਾਣਾਂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਮਰਜ਼ੀ. ਰਜਾ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸਭ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਭੂ 

ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਉਸਦੇ ਭਾਣੇ ਨੂੰ ਮਿਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਭਾਈ ਤ 


ਭਿਖਾਰੀ ਵਰਗਾ ਵਿਰਲਾ ਸਿੱਖ ਹੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਭੂ 


ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 1 
ਗੁਰਸਿਖੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ. ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ ] 
ਸੋ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ 
ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਭਾਣਾ ਮੌਨਣਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਭੂ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਮਨਾ ਦੇਵੇ, ਓਹੀ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 1 
ਰ੍ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਤੂੰਹੈ ਮਨਾਇਹਿ, ਜਿਸ ਨੋ ਹੋਹਿ ਦਇਆਲਾ ॥ ਰਿ 
ਸਾਈ ਭਗਤਿ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ. ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ।। [ਪੰਨਾ ੭੪੭ [ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਭ 
ਹੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਭਉ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਜਾਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅਗਲੇ ਸਬਦ ਦੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:- 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਪਾਇਆ॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਸਬਦਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ।। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੪ ੫੧੭ 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸਭੁ ਅੰਧ ਅੰਧੇਰਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਇਦਾ।। ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੫ 
| ਸਰੀਰ ਓਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਜੋ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
]£ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦ੍ਰੈਤ ਕਾਰਨ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 
॥ ਇਹ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
੬ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਲਭਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੈ:-- 

॥ ਨਾਵੈ ਨੋ ਲੋਚੈ ਜੇਤੀ ਸਭ ਆਈ॥ ਨਾਉ ਤਿਨਾ ਮਿਲੈ ਧੁਰਿ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ ॥ 
ਿ ਸੋ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਤਕੜਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭੈ 
ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 1 
। ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਣੇ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਤੇ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਬਿਪਤਾ ਅਤੇ ਸੌਕਮਈ ਸਮਾਗਮਾਂ 
ਭੂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਵੀ ਜੋੜ ਹੈ। 'ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ॥ (ਪੰਨਾ 
][ ੪੭੨) ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਸੋਝੀ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ:- 
ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਤਾ ਜੰਮਿਆ, ਪਰਵਾਰਿ ਭਲਾ ਭਾਇਆ॥। [ਪੰਨਾ ੬੨੧ ਭੂ 
ਰ ਸੋ ਭਾਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਰਜੀ (ਇਛਾ) ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵਿਸਵ ਦੀ ਕੋਈ ਕਿਰਿਆ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ]ੂੰ 
ਸਕਦੀ। ਹੂ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕਾਇਆ ਕੰਚਨੁ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥। ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਵਸੈ ਭੂ 
ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰਾ । ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਸੇਵਿਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ. ਹਰਿ ਜੀਉ ਭੂ 
( ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧॥ ਹਰਿ ਚੇਤਹਿ ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭੂ 
ਤਿਨ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਉ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਲਾਈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਬਹਿ ]ੂੰ 
ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ।੨॥। ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ 
ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਵਾ ॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਸੁਣੀਐ,ਸਾਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੩॥ ਸੋ` $ੂ 
ਜਨੁ ਸਾਚਾ ਜਿ ਅੰਤਰੁ ਭਾਲੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ ॥ ਗਿਆਨ ] 
ਅੰਜਨੁ ਪਾਏ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੪॥ ॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 1 
ਹਉ ਸਮਾਇੰਦਾ, ਮਿਲਾਇਦਾ। 1 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ (ਤਾਵ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਸੁੰਦਰ ਕੀਮਤੀ ਸਰੀਰ)। ਤਿਥੈ=ਉਥੇ ਭਰ 
ਹੂ (ਸਰੀਰ ਵਿਚ)। ਪਾਰਾਵਾਰਾ=ਪਾਰਲਾ ਤੇ ਉਰਾਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ। ਸੇਵਿਹੁ=ਸੇਵਾ ਬੂ 
| ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ।੧। ਚੇਤਹਿ=ਚੇਤਦੇ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਾਉ=ਮੈਂ ਭੂ 


- ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੪-੬੫ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਤਿਨ ਮੇਲਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ। ਮਿਲਾਉ=ਤੈਂ ਮਿਲਦਾ ਹਾਂ। ਲਾਈ=ਮੈਂ ਲਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ 1 
॥ ਉਤੇ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਬਹਿ=ਬੈਠ ਕੇ। ਗਾਇਦਾ=(ਜੋ) ਗਾਂਦਾ ਹੈ੨। ਗਾਵ=ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ। ਭਾਵਾ=ਮੈਂ 
ਭਾਵਾਂ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਸੁਹਾਵਾ=ਮੈਂ ਸੋਹਣਾ ਬਣ ਜਾਵਾਂ। ਚਹੁੰ ਕੁੰਡੀ=ਚੌਹਾਂ ਕੁਡਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। | 
| ਸੁਣੀਐ=ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਚੈ=ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਸਮਾਇਦਾ=ਲੀਨ ਹੈ ਜਾਂਦਾ 
| ਗੈ੩। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। ਅੰਤਰੁ ਭਾਲੇ=ਹਿਰਦਾ ਖੋਜਦਾ ਹੈ। ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੇ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। | 
 ਚਿਆਨ ਅੰਜਨੁ=(ਗੁਰੂ) ਰਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ।੪। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਸੋਨੇ 
ਵਰਗਾ ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਕੀਮਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਥੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
| ਦਾ (ਕੋਈ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) ਪਾਰਲਾ ਜਾਂ ਉਰਾਰਲਾ (ਪਾਸਾ 
ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ 
ਰਿਹਾ ਕਰੋ, (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਸੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ. ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾ) ਦੀ ਧੂੜ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ੨। 1 
! (ਹੇ ਭਾਈ $) ਜੇ (ਸੈ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾਂ (ਤਾਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ (ਸਰੇਸਟ) ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ। (ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦੇ) ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੋਹਣਾ ਪਿਆ ਲਗੇ। (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ 
ਰਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾ) ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਖੋਜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੱਚਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਨ 
ਉ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜੁਰ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਪਾਇਆ ॥। ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ ਸਬਦਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ 
॥ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਸਭੁ ਅੰਧ ਅੰਧੇਰਾ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੫॥ ਇਕਿ ਕਿਤੁ 
॥ ਆਏ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥। ਮਨਮੁਖ ਲਾਗੇ ਦੂਜੈ ਭਾਏ ॥ ਏਹ ਵੇਲਾ ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ 
ਆਵੈ. ਪਗਿ ਖਿਸਿਐ ਪਛੁਤਾਇਦਾ ॥੬॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰਾ ॥ ਤਿਸੁ 
ਵਿਚਿ ਵਸੈ ਸਚੁ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵੇਖੈ ਸਭ ਥਾਈ, ਸਚੁ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿ 
ਵਸਾਇਦਾ ॥੭॥ ਹਉਮੈ ਗਣਤ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਹਿਰਦੈ ਰਖਹੁ 
ਉਰਧਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਸਾਲਾਹੇ, ਮਿਲਿ ਸਾਚੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੮॥ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੫ ੫੧੯ ਛੂ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਵੜੈ ਭਾਗਿ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਮਾਣਸ ਜਨਮਿ=ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ! ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ। ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ=ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ। ਅੰਧ ਅੰਧੈਰਾ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। 


ਭੂ ਕਿਸਹਿ=ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ। ਬੁਝਾਇਦਾ=ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈ।੫ ਇਕਿ=ਕਈ। ਕਿਤੁ ਆਏ=ਕਿਸ (ਕੰਮ) ਆਏ?। ਦੂਜੈ 


[ ਤਾਏ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ=ਹੱਥ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਮਿਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਗਿ ਭ 
ਉ ਖਿਸਿਐ=ਪੈਰ ਤਿਲਕਣ ਨਾਲ। ਪਛੁਤਾਇਦਾ=ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੬। ਸਚੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 
| ਗੁਣੀ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਗਹੀਰਾ=ਡੂੰਘਾ, ਵਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ। ਸਚੋ ਸਚੁ=ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਥਾਈ=ਸਤ 
੬ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਗਣਤ=ਹਉਮੈ ਦੀ _ਗਿਣਤੰਮ ਨਿਵਾਰੇ=-ਦੂਰ ਕਰਕੇ।' ਭੂ 
_ਉਰਧਾਰੈ=ਟਿਕਾਏ। ਸਾਲਾਹੇ=ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਸਾਚੈ=ਸੱਚੇ (ਪਰਭੂ) ਵਿਚ੮। | 
ਰੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ) ਸਰੀਰ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਮਨੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਭੂ 
[ਗੁਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕਿਸੇ ਭੂ 
(ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਹ) ਗਿਆਨ ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 
] (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ) ਗਵਾ ਲਿਆ 
[ (ਉਹ) ਕਿਸ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਆਏ)। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ 
(ਲਗੇ ਰਹੇ। ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਵੇਲਾ ਫਿਰ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਪੈਰ ਖਿਸਕਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਮੌਤ ੩ 
! ਆਉਣ ਤੇ) ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚ 
[ ਤੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ 
ਉ (ਅਤੇ) ਸਚ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ।੭ ਭੀ 
| (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਦੀਆਂ ਗਿਣਤੀਆ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ _ਭੂੰ 
ਉ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਸਾਈ ਰਖੋ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੱਖ) ਗਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਸਦਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ 

( ਉਹ ਸੱਚ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ।੮। 
ਰ ਸੋ ਚੇਤੇ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਚੇਤਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਏ ॥ ਅਧੇ 
][ ਵੇਖੈ ਆਪੇ ਬੂਝੈ, ਆਪੈ ਆਪੁ ਸਮਾਇਦਾ ॥੯॥ ਜਿਨਿ ਮਨ ਵਿਚਿ ਵਥੁ ਪਾਈ ਸੋਈ ] 
] ਜਾਣੈ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਬਾਣੀ ਰਿ 
]! ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਦਾ ॥ ੧੦ ॥ ਏਹ ਕਾਇਆ ਪਵਿਤੁ ਹੈ ਸਰੀਰੁ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਚੇਤੈ ਤ 
ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ । ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇਦਾ 1 
| ॥੧੧॥ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭ ਮੂਲੁ ਹੈ ਮਾਇਆ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ ॥ 
][ ਹਰਿ ਨ ਚੇਤੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ. ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਚੇਤੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੨॥ 


ਕੂ .੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: _ਸੋ=ਉਹ। ਚੇਤੇ=ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਚੇਤਾਏ=ਸਿਮਰਾਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਆਪੇ=ਆਪ ਹੀ। ਆਪੈ 
ਅਪੁ=ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ੯। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਵੱਥੁ=(ਨਾਮ) ਵਸਤੂ। ਸੋਈ=ਉਹ। ਜਾਣੈ=ਕਦਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ।੧੦। ਚੈਤੈ=ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ=ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਊ 
ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਾਤ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਗੁਣ ਕਹਿ=ਗੁਣ ਕਹਿ ਕੇ। ਗੁਣੀ=ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ।੧੧॥ 
ਮੂਲੁ=ਮੁੱਢ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆਂ=ਭਟਕਣਾ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ | 
(ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੨। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਿਮਰਾਉਂਦਾ ਭੂ 
1 ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਰਭੂ) ਆਮ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਰ 
ਕੰਮ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਉਸ ਵਿਚ ਵਸਦਾ-ਹੋਇਆ ਅਪੰ ਨੂੰ ਆਪੇ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ।੯। 
(ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਇਸ 
੬ ਦੀ ਕਦਰ) ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) 
ਉ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਭੂ ਉਪਦੇਸ ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਹ ਕਾਇਆ (ਆਕਾਰ ਵਾਲਾ) ਸਰੀਰ ਪਵਿਤਰ ਹੈ, (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਇ ਤੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਹਰੀ ਦੇ) 
ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦਾ ਮੁੱਢ ਹੈ। ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਭਰਮ ਨੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ 
ਉ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਦਾ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ ਬਿਨਾ ਭੂ 
ਡ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ।੧੨॥ ਰਿ 
| ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਕਾਇਆ ਹੰਸੁ ਨਿਰਮਲੁ ਦਰਿ ਸਚੈ ਜਾਣੁ ॥ 
[ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵੇ ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ, ਸੋਹੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇਦਾ ॥੧੩। ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਭੂ 
ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਭੂਲੇ ਮੁਏ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ ਹੋਵੈ ਭੂ 


॥ ਗੁਰ ਕੇਰੀ. ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਪਕੇ ਹਟਨਾਲੇ ॥ ਭੂ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੇਵੈ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਉਤਮ ਭੂ 
| ਪਦਦੀ ਪਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਆਪੇ ਸਚਾ ਹੈ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ] 
 ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੇ ਸਾਚਾ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਕੋ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੭॥੨੧॥ ਹੂ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਇੰਦਾ, ਭਾਗਾਂ, ਮਿਲਾਇੰਦਾ, ਪਾਇੰਦਾ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੫ ੫੨੧ ਭੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿ=ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ)। ਪਰਵਾਣੁ=ਕਬੂਲ। ਹੰਸੁ=ਆਤਮ। ਦਰਿ ਸਚੈ=ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। 
ਜਾਣੂ=ਸਮਝ, ਪਛਾਣ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸੋਹੈ=ਸੋਭਦਾ ਹੈ।੧੩। ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ=ਕਿਸਮਤ ਤੋਂ ਥਿਨਾਂ। ਮਏ=ਮਰ ਰਹੇ 
ਹਨ। ਬਿਲਲਾਇ=ਵਿਲਕ, ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ। ਗੁਰ ਕੇਰੀ ਨਦਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ।੧੪। 
ਹਟਨਾਲੇ=ਬਾਜ਼ਾਗ ਲੇਵੈ=ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਭਾਲੇ=ਸੰਭਾਲ ਕੇ। ਊਤਮ ਪਦਵੀ=ਉਚੀ ਪਦਵੀ।੧੫ ਸਲਾਹੇ=ਸਿਫਤਿ ੩ 
ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ=ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਕੋ=ਕੋਈ।੧੬। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ, ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) 
| ਕਬੂਲ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਆਤਮਾ ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ [ 
[ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ (ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
 ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸੋਭਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਸਚੇ ਮਾਰਗ | 
ਭ[ ਤੋਂ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮੌਤ ਸਹੇੜਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਉਤੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਊ 
[ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੪। | 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ) ਇਕ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੇ) ਪੱਕੇ ਬਾਜ਼ਾਰ (ਲਗੇ ਹੋਏ 
|[ ਹਨ) (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਊ 


ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਪਦਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੫। 


| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ 
( ਪ੍ਰਭੂ) ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਭਾਰਾਂ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਇਹ) ਦਾਤਿ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੬।੭੨੧। 

ਭੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਿਆਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆਂ. ਸਰੀਰ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ 
[ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਅਰੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਉਤਮ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 

ਭਉ ਦੀ ਪਛਾਣ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਭੂ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਭ[[ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਹਉਸੈ ਦੀ 
[ਗਿਣਤੀ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ. ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਹ[ ਸਰੀਰ ਜਦੋਂ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਉਤਮ ਸ਼ੁਰੀਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੂਲ 
[ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਉਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਊ 
ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ-ਸੇਵਾ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਈਂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ | 

`] ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ | 

ੂ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਰਗ। ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ [ਪਿੰਨਾ ੮੬੪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੬ ੫੨੩੬ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕਸੁ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਏ ॥ 
ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਹੈ ਮੁਕਤਾ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਦਾ ॥੫॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਰਾਤੇ ਸੇ 
ਹੁਣਿ ਰਾਤੇ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜੇ ਮਾਤੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, 
[ ਆਪੈ ਆਪੁ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੬॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ਨ ਪਾਏ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਗਾ 
ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਸੂਹਾ ਰੰਗੁ ਦਿਨ ਥੋੜੇ ਹੋਵੈ, ਇਸੁ ਜਾਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਲਾਇਦਾ ।੭॥ 
| ਏਹੁ ਮਨੁ ਭੈ ਭਾਇ ਰੰਗਾਏ ॥ ਇਤੁ ਰੰਗਿ ਸਾਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਕੋ 
ਇਹੁ ਰੰਗ ਪਾਏ, ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਚੜਾਇਦਾ ॥੮। 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
£ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਿਵ ਲਾਏ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ=ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ-ਰਜੋ. ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 
$ ਮਨਸਾ=ਖਾਹਿਸ, ਫੁਰਨੇ। ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ। ਸਮਾਏ=ਮੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਚੁਕਾਇਦਾ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫॥ 
[ ਧਰਿ=ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ! ਰਾਤੇ=(ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਸੇ=ਉਹ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। 
੬ _ਸਹਜੇ=ਸਭਾਵਕ ਹੀ। ਮਾਤੇ=ਮਸਤ ਹਨ। ਸੇਵਿ=ਸੇਵ ਕੇ। ਆਪੈ=ਆਪੇ ਵਿਚ ਹੀ। ਅਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ੬। ਸੂਹਾ 
$ ਰੰਗ=ਕਸੰਭੇ ਵਰਗਾ ਸੋਖ _ਰੰਗ। ਜਾਂਦੇ=ਲਹਿੰਦਿਆਂ, ਨਾਸ਼ _ਹੁੰਦਿਆਂ। ਬਿਲਮੁ=ਦੇਰ੭। ਭੈ=ਅਦਬ ਵਿਚ 
$ ਭਾਇ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਇਤੁ ਰੰਗਿ=ਇਸ ਰੰਗ ਕਰਕੇ। ਕੋ=ਕੋਈ।੮। 
1 ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ 
[ ਦੀਆਂ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਹੀ 
[ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। 
1 ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹੁਣ 
ਵੀ (ਭਗਤੀ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਹਜੇ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਹੀ 
£ ਮਸਤ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਆਪੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੬। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ, ਭਰਮ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਉਹ) ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
੬ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਕਸੁੰਭੇ ਵਰਗਾ) ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੂਹਾ ਰੰਗ ਥੋੜੇ ਦਿਨ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਰੰਗ ਦੇ ਨਾਸ ਹੁੰਦਿਆਂ ਬੂ 
ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।% 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਾ ਲਵੇ (ਅਤੇ) 
ਇਸ ਰੰਗ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਉਹ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ 
[ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਇਹ ਰੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਰੰਗ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਉਤੇ) 
੬ ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ।੮। 


& ੫੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੬ 


ਮਨਮੁਖੁ ਬਹੁਤੁ ਕਰੇ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਦਰਗਹ ਕਬਹੀ ਨ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ ਦੂਜੈ ਲਾਗੇ ੍ 
ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ _॥ ੯ । ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਅੰਦਰਿ ਆਪੁ ਭੂ 
| ਲੁਕਾਇਆ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਰਿ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ, ਨਾਸ [| 
ਅਮੋਲਕੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੦॥ ਇਸੁ ਕਾਇਆ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰਿ ਹੈ 
| ਇਹ ਬਣਤ ਬਣਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਕਾਇਆ ਸੋਧੈ, ਆਪਹਿ ਆਪੁ ਮਿਲਾਇਦਾ [॥ 
|| ॥੧੧॥ ਕਾਇਆ ਵਿਚਿ ਤੋਟਾ ਕਾਇਆ ਵਿਚਿ ਲਾਹਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜੈ ਵੇਪਰਦਾਹਾ ॥ 1 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਮਿਲਾਇਦਾ ॥੨੨॥ ॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤਿਮਾਨੁ=ਹੰਕਾਰ। ਕਬਹੀ=ਕਦੇ ਵੀ। ਮਾਨੁ=ਆਦਗ। ਲਾਗੇ=ਲਗ ਕੇ। ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ=ਮੇਰੇ ਹੂ 
| ਪ੍ਰਤੂ ਨੇ ਆਪੁ=ਆਪਣਾ ਆਪ। ਅਮੋਲਕ=ਕੀਮਤੀ।੧੦। ਕੀਮਤਿ=ਕਦਰ। ਕਿਨੈ=ਕਿਸੈ ਨੇ। ਠਾਕੁਰਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਗੰ 
੍ ਬਦਤ=ਮਰਯਾਦਾ। ਸੋਧੈ=ਸੋਧਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ” ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਆਪਹਿ=ਆਪ ਹੀ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ । 
ਹ ਨੂੰ੧੧ ਤੋਟਾ=ਕਮੀ. ਘਾਟਾ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਖੋਜੈ=ਲਭਦਾ ਹੈ। ਵੇਪਰਵਾਹਾ=ਬੇ ਮੁਹਤਾਜ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ॥ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ।੧੨। 1 
। ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਬਹੁਤ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਦੇ । 
[| ਵੀ ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ। ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਇਸ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵਨ । 
[ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਸਦਾ ਹੀ) ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੯। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ) ਅੰਦਰ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਰੂਪ 
| ਚ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ ਹੀ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਉਤ 
| ।ਮਲਦਾ ਹੇ। (ਉਹ) ਪਰਭੂ ਸਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਕੀਮਤੀ ਤੈ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੦। 3 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਦਰ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ। ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਇਹ 1 
(ਇਕ) ਵਿਉਂਤ (ਮਰਯਾਦਾ) ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ 1 
੍ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ) ਸ਼ੁੱਧ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਗੁਰ ਵਿਚ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
$ _ਇਕਮਿਕ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੧੧1 

ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਸ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਘਾਟਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ (ਇਸ ਦਾ) । 
ਭਿ ਲਾਭ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪਰਭੂ ਨੰ (ਆਪਣੇ ਸਤੀਰ ਅੰਦਰ ਹੀ) ਲਭ ਲੈਦਾ ਹ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ 
| ਨਮ ਦਾ) ਵਪਾਰ ਕਰਕੇ ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ । 
ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੨। 1 
। ਸਚਾ ਮਹਲੁ ਸਚੇ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਦੇਵਣਹਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹੇ ਭੂ 
| ਸੁਪਦਾਤੇ, ਮਨਿ ਮੋਲੇ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਦਾ ॥੧੩॥ ਕਾਇਆ ਵਿਚਿ ਵਸਤੁ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ] 


੧) ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਭਰਮਿਨ ਪਾਏ ।। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਡੂੰ 
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][ ਪਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਿਸ ਦਾ ਹਟੁ ਸੋਈ ਵਥੁ ਜਾਣੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
| ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ | 
ਉਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ ਆਪੇ ਮੋਲਿ ਮਿਲਾਏ ਆਪੇ, ਸਬਦੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਆਪੇ ॥ 
| ਸਚਾ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਏ ॥ ਸਬਦੇ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ] 
॥ ਵਡਿਆਈ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੧੬॥੮॥੨੨॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ ਪਛੋਤਾਇੰਦਾ, ਸਮਾਇੰਦਾ, ਵਿਚਹੁ। ॥ 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚਾ ਮਹਲੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ਮਨਿ ਮੇਲੇ=ਮਨ ਕਰਕੇ ਮੇਲ 
ਹ ਕੇ੧੩। ਹਵੁ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹੱਟ। ਵਥੁ=(ਨਾਮ) ਵਸਤੂ।੧੪। ਸਬਦੇ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਵਿਚਹੁ=ਅੰਦਗੋ। 
] ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ=ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੬। 1 
ਰੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ (ਟਿਕਾਣਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਸਚੇ ਦਾ 
1 ਦੀ 
[1 ਜੀਉੜਾ ਉਸ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਨੰ ਸਲਾਹਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਮ) ਯਾਦ ਰਖ ਕੇ ( (ਉਸ ਦੀ) | 
ਕਦਰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ।੧੩। ਹੂ 
। ਰਿ 
4 ਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ (ਇਹ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਤ 
ਭ£ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਦੀ ਕਦਰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਿਭੂ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤ ਦੇਂਦਾ ਹੈ [1 
(ਅਤੇ ਦੇ ਕੇ) ਪਛਤਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧੪। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੂ 
1 ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
][ ਸਿਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅੜੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੫॥ ੍ 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਸੱਚਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
1 (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ( (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਭ 
1 ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੬।੮।੨੨। ਤੂ 
ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
( ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਭਰਮਿ ਨ ਪਾਏ । 


! ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੬ ੨) ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਕੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਚੋਰਾਸੀ ਮੈਂ ਭਰਮਤਾ ਹੀ ਪਾਵਤਾ ਹੈ। ਦਵੈਤ ਭਾਇ ਮੈਂ ਲਗਾ ਹੂਆ ਦੁਖ ਉਸ | 
ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਨਤਾ ਹੈ। [ਫਸ,ਸੰਸ 
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ਉਇ ਸਚਿ ਸਮਾਵਰਿ=ਸਚ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰਵਹਿ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ ਮਰਹਿ=(ਜਿਹੜੇ) ਸਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦੇ ਹਨ। ਮਰਠੁ=ਮੌਤ ਨੂੰ | 
[[ ਨਵਾਰਹਿ=ਸੋਹਣੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਹਿਰਦੈ ਉਰਧਾਰਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ=-ਪਰਭੂ ਤੋਂ 
ਹ[ ਖਿਨਾਂ) ਦੂਸਰੇ ਦਾ ਪਿਆਗ। ਚੁਕਾਇਆ=ਦੁਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੩। ਰਿ 
ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਵੇਲੋ। ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ! 
ਹਨ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ।੪। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਹੇ! ਹੇ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ! ਹੇ ਅਪੇ ਆਪ ਤੈ 
[[ ਹੀ ਮਿਹਰਵਾਨ (ਅਤੇ) ਅਗਮ ਅਥਾਹ ਪਰਮਾਤਮਾ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ 
][ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਤੱਕ) ਕੋਈ (ਦੂਜਾ ਵਿਅਕਤੀ) ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ 
] ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)।੧। 
॥ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਉਹੀ) ਤੈਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। (ਉਹ) । 
ਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ 
| ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਨੂੰ () ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ।੨॥ ੍ 
ਹੈ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਆਪਣਾ 
ਹੂ ਮਰਣ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਉਉ੍ਹਾਂ । 
| ਦਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਚਰਣੀ ਲਗੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ । 
| ਦੂਜਾ ਭਾਉ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਿਆਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੩। [1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ 
ਜੀਵ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸਰ 1 
[1 ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਲਾਭ ਖਟਿਆ ਹੈ।੪। 
| ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕਹਾ ਮੈ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ 
[ ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ 
| ਮੋਹੁ ਹੈ ਪਾਸਾਰਾ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਅੰਧਾਰਾ ॥। ਧੰਧੈ ਧਾਵਤੁ ਜਨਮੁ 
[ ਗਦਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੬॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ ॥ 
| ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ ਚਾਨਣੁ. ਅਗਿਆਨੁ [ 
ਹੂ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ॥੭॥ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ 
[[ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਈ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤਰੀ, ਤੂ ਆਪੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੮॥ | 
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ਮੇਲਿ=ਮੇਲ ਕੇ, ਇਕਠਾ ਕਰਕੇ। ਬਹਾਲਹਿ ਪਾਸਿ=ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਹੀ ਬਿਠਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ=ਪੂਰੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ੁ 
ਨਾਲ।੧੦ ਜਤੁ=ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ। ਸਤੁ=ਸਤਵਾਦੀ ਜੀਵਨ। ਸੰਜਮੁ=ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ 
ਪਾਉਣਾ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। ਬਿਖੁ=ਜੁਹਿਰ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ)। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ=ਨਾਮ ਜਲ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ।੧੧) 
ਬੁਝਾਏ=ਸਮਝਾਏ। ਅੰਦਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਸੂਝੈ=ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ=ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ 
ਇ ਹੀ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ। ਸਚੁ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੧੨। ! 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਤੋਲਣ ਵਾਲਾ ਬੰ 
(ਭਾਵ ਮੁਲ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੁਣ ਤਕ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਤੋਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਤੁਲਾਇਆ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਕਦਰ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ)।੯। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ) ਸੇਵਕ (ਤੈਨੂੰ) ਸੇਵਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਅਗੇ) ਅਰਜੋਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਗ 
ਊ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ (ਸਦ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਪਾਸ ਬਿਠਾਂਦਾ ਹੈ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੇਰੀ 
ਪੂਰੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਸੇਵਕ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧੦। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਤ, ਸਤ, ਊ 
॥ ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਗੁਣ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਉ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ।੧੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ | 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਨੂੰ ਰੋਕ ਰਖਦਾ ਭੂ 
ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੇ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧੨। ਰ 
| ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਹੋਰ ਫਿਰੈ ਘਨੇਰੀ ।। ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਸੈ ਚੁਕੈ ਨ ਫੇਰੀ ॥। ਬਿਖੁ ਕਾ 
ਰਾਤਾ ਬਿਖੁ ਕਮਾਵੈ, ਸੁਖੁ ਨ ਕਬਹੂ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰੇ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥। ਭੂ 
[ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਹਉਮੈ ਕਿਨੈ ਨ ਮਾਰੀ ॥ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ ਤਾ ਮੁਬਤਿ ਪਾਏ, ਸਚੈ ਨਾਇ 
| ਸਮਾਇਆ ॥੧੪॥ ਅਗਿਆਨੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਇਸੁ ਤਨਹਿ ਜਲਾਏ ॥ ਤਿਸੁ ਦੀ ਬੂਝੈ ਜਿ 
ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਏ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਕ੍ਰੋਧ ਨਿਵਾਰੇ, ਹਉਸੈ ਮਾਰਿ ਸਮਾਇਆ 
੬ ॥੧੫॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਵਿਰਲੈ ਪਾਈ ॥ ਨਾਨਕੁ ਭੂ 
$ ਏਕ ਕਹੈ ਬੇਨੰਤੀ. ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥੧੬॥੧॥੨੩॥ ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ=ਬਖਸਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਘਨੇਰੀ=ਬਹੁਤ। ਫੇਰੀ=-ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੌਂਕਗ। ਡੂਂ 
ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਵੀ।੧੩। ਭੇਖਧਾਰੀ=ਵੇਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਖੰਡੀ। ਕਿਠੈ=ਕਿਸੇ ਨੇ।੧੪। ਤਨਹਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਬੂ 
ਜਲਾਏ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰੇ।੧੫। ਵਿਰਲੈ=(ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਨਾਮੇ | 
ਨਾਮਿ=ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ।੧੬੧ [ 


੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੭ 


੧ 


੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਬਥੇਰੀ ਲੁਕਾਈ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਤ 
ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਇਹ ਗੇੜ ਮੁਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭੂ 
ਮਾਇਆ-ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਖਟਦਾ ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ) ਕਦੇ ਭੂ 
| ਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ।੧੩। ਭਿ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਧਰਮ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ) ਵੇਸ ਭੂ 
| ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। (ਜੇ) ਗੰ 
ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰੇ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਪਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ।੧੪। ਉਤ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਬੇ-ਸਮਝੀ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਤੂ 
੍ ਸਾੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ) ਉਸ ਦੀ ਬੁਝਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਟੂ 
| ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨ) ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ [| 
(ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਤਨ ਮਨ ਸੀਤਲ (ਠੰਡਾ ਠਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੧੫। ਤੂ 
1 (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 1 
ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ੍ 
ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪਾ ਲਈ ਹੈ, ਉਹ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਰਹਿੰਦਾ । 
ਹੈ।੧੬।੧੨੩। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਸ ਅਪਹੁੰਚ, ਵੇਪਰਵਾਹ ਤੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀ ਹੈ? ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ ਨਿਰੰਤਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ। ਇਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
। ਅੰਦਰੋ ਪਾਪ ਅਗਿਆਨਤਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਆਦਿ ਅਉਗਣ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜ਼ੁੜ ਜਾਂਦੀ ਭੂ 
[ ਸਫਲ ਜਨਮ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਊ 
ਉ ਦੇਵੇ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਨਹੀਂ. ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਮ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਵੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ:- 
ਰਿ ਤੋਰੇ ਨਾਮ ਅੰਨੇਕ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਈ ॥ 
ਕੀਮਤਿ ਕਉਣੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ,ਤੂ ਆਪੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥ [1 
ਉ ਲੋੜ ਹੈ ਸੱਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਦੀ. ਇਸ ਵਿਚ ਜਤ, ਸਤ, ਸੰਜਮ ਸਭ ਕੁਝ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਸ 
| ਜੁਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਕੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤਉ ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ 
| ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਚੀ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰੂ ਦੀ [| 
ਹੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਓਦੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੮ ੫੩੧; 


ਰ੍ ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਦਰੀ ਭਗਤਾ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਏ ॥ ਭਗਤ ਸਲਾਹਨਿ 
ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਤਉ ਸਰਣਾਈ ਉਬਰਹਿ ਕਰਤੇ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ 
॥੧॥। ਪੂਰੈ ਸਬਦਿ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਸੁਖੁ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਈ ॥ ਮਨੁ | 
ਤਨੁ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਰਾਤਾ, ਸਚੇ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ।॥੨॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਦ 
ਜਲੈ ਸਰੀਰਾ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਭੇਟੇ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਸਬਦਿ 
ਬੁਝਾਏ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਏ ॥ ਬਹੁ 
ਸੰਕਟ ਜੋਨੀ ਭਰਮਾਏ ।। ਜਮ ਕਾ ਜੇਵੜਾ ਕਦੇ ਨ ਕਾਟੋ, ਅੰਤੇ ਬਹੁ ਦੁਖੁ ਡ 
॥[ ਪਾਇਆ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਬਰਹਿਂ, ਸਿਉਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਦਰੀ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜਰ ਕਰਕੇ। ਭਗਤਾ=ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਏ=ਮਿਲਾ ਗ 
ਲਓ। ਸਲਾਹਨਿ=ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਲਿਵ ਲਾਏ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ। ਉਬਰਹਿ=-ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਕਰਤੇ=ਹੇ ਕਰਤਾਗ।੧। ਸੁਹਾਈ=ਸੋਹਣੀ ਬਣੀ ਹੈ। ਤੇਰੈ ਮਨਿ=ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਈ=ਚੰਗੀ ਲਗੀ 
ਇ ਹੈ। ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਿਉ=ਨਾਲ1੨। ਜਲੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ। ਕਰਮੁ=ਬਖਸਿਸੁ. ਮਿਹਗ ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਗ ਬਂ 
| ਅਗਿਆਨੁ=ਬੇ-ਸਮਝੀ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ। ਬੁਝਾਏ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਅੰਧਾ=(ਮਾਇਆ 
ਉ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ। ਅੰਧੁ ਕਮਾਏ=ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੰਕਟ=ਦੁੱਖ। ਜੇਵੜਾ=ਰਸ, ਭੂ 
ਫਾਹਾ। ਨਾ ਕਾਟੈ=ਕੇਂਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਓ ਬੂ 
ਊ ਜੀ (ਕਰਿ) ਤਗਤ (ਤਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਰਤ ਜੋੜ ਕੇ ਸਦਾ (ਤਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ | 
ਉ ਕਰਤਾਰ! ਉਹ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਤੁਸੀ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ ] 
ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।੧। ਬੰ | 

” (ਹੇ ਪਭ) ਪੁਰੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਕੀਤੀ) ਭਗਤੀ (ਤੈਨੂੰ) ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦੈ, ਊ 
| ਅੰਦਰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਕੀਤੀ ਭਗਤੀ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। 
(ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਤੇਰੀ) ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਤੇਰੇ) ਸਚੇ ] 
ਨਾਮ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। | 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਹਉਮੈ ਦੀ (ਅੱਗ) ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਸਦਾ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਪਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਊ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਜੋ) ਅਗਿਆਨ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ | 
ਦੁਆਰਾ ਬੁਝਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੩। 


੫੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੮ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਰੇ) ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
੍ (ਇਸ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਕਸੁਟ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਗਲੇ ਚੋਂ) 
ਜਮ ਦਾ ਫਾਹਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕੇਟਿਆ ਜਾਂਦਾ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਉਸ ਨੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ।੪। 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਰਪਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ 
[ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੇ, ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥੫॥ ਆਦਣ ਜਾਣੈ ਪਰਜ 
| ਵਿਗੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਥਿਰੁ ਕੋਇ ਨ ਹੋਈ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਸਬਦਿ ਸੁਖੁ 
[| ਵਸਿਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੬॥ ਪੰਚ ਦੂਤ ਚਿਤਵਹਿ ਵਿਕਾਰਾ ॥ ਮਾਇਆ ਭੂ 
| ਮੋਹ ਕਾ ਏਹੁ ਪਸਾਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਤਾ ਮੁਕਤੁ ਹੋਵੈ, ਪੰਚ ਦੂਤ ਵਸਿ ਆਇਆ ਤ 
॥੭॥ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰਾ ॥ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਡੁਬੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ! 
ਭੇਟੇ ਸਚੁ ਦ੍ਿੜਾਏ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥੮॥ ਰਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਿਤਵਹਿੰ, ਤਾਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਣਾ ਜਾਣਾ=ਜਨਮ ਮਰਨ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਰਪਾਰੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ। ; 
ਮਨੁ _ਮਾਰੇ=ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਦਾ ਹੈ।੫ ਪਰਜ=ਜਨਤਾ, ਲੋਕਾਈ। ਵਿਗੋਈ=ਖ਼ਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ। ਤੂ 
ਜੋਤਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ।੬। ਪੰਚ ਦੂਤ=ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ। ਚਿਤਵਹਿ=(ਜੀਵ) ਚਿਤਵਦੇ (ਯਾਦ ਭੂੰਊ 
ਉ ਕਰਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਕਾਰਾ=ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਗ _ਪਸਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ। ਮੁਕਤੁ ਆਜ਼ਾਾਦ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ1੭। 
£ ਗੁਬਾਰਾ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ=ਬਾਰ ਬਾਗ। ਭੇਟੇ=ਮਿਲ ਪਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਇ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ।੮। 
ਤੂ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) | 
ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ (ਗੇੜ) ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਭੂ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪਣਾ=ਆਪ ੩ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ) ਇਕਮਿਕ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੂ 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਣਾ-ਜਾਣਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਪਰਜਾ ਖਰਾਬ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਭੂ ਦੀ (ਸਰਨ ਲਏ ਬਿਨਾਂ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਵੀ ਬਿਰ (ਪਕਾ) ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ 
(ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, (ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਨੇ ਤ 
(ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।੬। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਦੂਤਾਂ ਦੀ (ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਇਹ (ਸਾਰਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਭੂ 
ਹੂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦਾ (ਟੋਲਾ ਉਸ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੭। | 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ (ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਮਨੁੱਖ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ 
ਬਾਰ ਬਾਰ (ਮੋਹ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੁਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
ਚ) ਸਚ ਦਿ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਮ (ਉਸ ਦ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੮ ੫੩੩ਡੂ 


1 ਸਾਚਾ ਦਰੁ ਸਾਚਾ ਦਰਵਾਰਾ ।। ਸਚੇ ਸੇਵਹਿ ਸਬਦਿ ਪਿਆਰਾ ॥ ਸਚੀ ਧੁਨਿ 
| ਸਚੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੯॥ ਘਰੈ' ਅੰਦਰਿ ਕੋ ਘਰੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ 
ਕੈ ਸਬਦੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਏ ।। ਓਥੈ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਨ ਵਿਆਪੈ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ 
( ਸਮਾਇਆ ॥੧੦॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਸਟਾ ਕਾ ਵਾਸਾ ॥ ਭਉਂਦੇ ਫਿਰਹਿ ਬਹੁ ਮੋਹ 
( ਪਿਆਸਾ ॥। ਕੁਸੰਗਤਿ ਬਹਹਿ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਦੁਖੋ ਦੁਖੁ ਕਮਾਇਆ ।1੧੧॥ ਤੂ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਸੰਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥। ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਏ ਕੋਈ ॥ ਸਹਜੇ 
[ ਗੁਣ ਰਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੨॥ 1 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚਾ ਦਰੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਰਵਾਜਾ। ਦਰਵਾਰਾ=ਦਰਬਾਰ। ਭੈ 
/ ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਵਿਚ। ਪਿਆਰਾ=ਪਿਆਰ ਪਾਂਦੇ ਹਨ)। ਧੁਨਿ=ਧੁਨੀ. ਤੂੰ 
। ਲਗਨ। ਗਾਵ=ਮੈਂ ਗਾਵਾਂ। ਘਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਸਮਾਇਆ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ।£। ਘਰੈ ਅੰਦਰਿ=(ਸਰੀਰ ] 
| ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਕੋ=ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ)। ਘਰੁ=(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) 'ਸੋ ਘਰੁ। ਸਬਦੇ=ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸਹਜਿ ਗੋ 
ਹ[| ਸੁਭਾਏ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਸੋਗੁ=ਗਮ। ਵਿਜੋਗੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਨ ਵਿਆਪੈ=ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ. ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਹੂ 
[ ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ।੧੦॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ=(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਦੁਸਟਾ=ਕਾਮੀਆਂ, ਰ੍ਰੋਧੀਆਂ ਭੂ 
ਭੂ! ਦਾ। ਭਉਦੇ ਫਿਰਹਿ=ਇਧਰ ਉਧਰ ਭੌਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਹੁ=ਬਹੁਤ। ਕੁਸੰਗਤਿ=ਖੋਟੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। 1 
] ਬਹਹਿ=ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਕਮਾਇਆ=ਖੱਟਿਆ।੧੧। ਬਾਝਹੁ=ਬਿਨਾਂ। ਪਾਰੁ=(ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਪਾਗ ਭੂ 
ਭੂ ਰਵਹਿ=ਉਚਾਰਦੇ (ਗਾਉਂਦੇ) ਹਨ। ਜੋਤੀ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ।੧੨। ਹਸ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰ ਸੱਚਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। (ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। (ਦਿਲੀ ] 
[[ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਚੀ ਧੁਨ (ਲਗਨ) ਨਾਲ ਮੈਂ (ਉਸ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ਅਤੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਸਚੇ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ।੯! 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਘਰ ਲਭਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਅਡੋਲ ੩ 
। ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਗੁਮ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ (ਉਥੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰੋਲ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਟਿਕਿਆ _] 
[ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦। [1 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਦੁਸਟਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਮਾਇਆ 
] ਦੇ) ਮੋਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ (ਮਨੁੱਖ) ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਖੋਟੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਸਦਾ ਗ੍ 
][ ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ. (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਿਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਖਟਿਆ ਹੈ।੧੧। ਭੂ 


ਟੋ-੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੮ 


| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜੋ) ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ।' (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ 

ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵ) ਜੋਤੀ ਨੂੰ (ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ।੧੨। 

ਕਾਇਆ ਬਿਰਖੁ ਪੰਖੀ ਵਿਚਿ ਵਾਸਾ ॥ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਚੁਗਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥ 
ਉਡਹਿ ਨ ਮੂਲੇ ਨ ਆਵਹਿ ਨ ਜਾਹੀ, ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਇਆ ॥੧੩॥ ਕਾਇਆ 
'ਸੋਧਹਿ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਹਿ ॥ ਮੋਹ ਠਗਉਰੀ ਭਰਮੁ ਨਿਵਾਰਹਿ ॥ ਆਪੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ 
ਸੁਖਦਾਤਾ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥੧੪॥ ਸਦਹੀ ਨੇੜੈ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਤ 
ਸਬਦਿ _ਨਜੀਕਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥_ਬਿਗਸੈ ਕਮਲੁ ਕਿਰਣਿ ਪਰਗਾਸੈ, ਪਰਗਟੁ ਕਰਿ ਭੂ 
ਦੇਖਾਇਆ ॥੧੫॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥ ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਭੂ 
ਉ ਨਾਨਕ,ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ।੧੬॥੨॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਖੁ=ਬ੍ਰਿਛ। ਚੁਗਹਿ=ਚੁਗਦੇ ਹਨ। ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਵਿਚ। ਉਡਹਿ ਨ ਮੂਲੇ=ਬਿਲਕੁਲ ਭੂ 
| ਉਡਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨ ਜਾਹੀ=ਜਾਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ।੧੩। ਸੋਧਹਿ=ਸੋਧਦੇ, ਸਿਧੇ ਹੂ 
| ਕਰਦੇ `ਹਨ (ਜੀਵਨ ਪੜਤਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਠਗਉਰੀ=ਠਗ ਬੂਟੀ। ਨਿਵਾਰਹਿ=ਦੂਰ ਕਰਦੇ _ਹਨ।੧੪। ਭੂ 
ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਨਜੀਕਿ=ਨਜਦੀਕ, ਨੇੜੇ ਬਿਗਸੈ=ਵਿਗਸਦਾ, ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਮਲੁ=(ਹਿਰਦਾ) ਕੋਲ ਭੂ 
ਫੁਲ। ਪਰਗਾਸੇਂ=ਚਾਨਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ।੧੫॥ ਕਰਤਾ=ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ ਆਪ ੍ 
ਗਵਾਇ=ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ।੧੬। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੇ ਪੰਛੀ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਭਰ 
| (ਜੋਟ) ਪੱਟੀ ਦਸਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਚੋਗੇ ਚੁਗਦੇ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਪੂ 
$ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਓਹ) ਉਕਾ ਹੀ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ (ਨਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਨਾ ਭੂ 
| (ਮਰ ਕੇ ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਘਰ (ਤਾਵ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੩। 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸੋਧਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਰਖਦੇ ਹਨ | 

ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ) ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਮੋਹ ਦੀ ਠਗਬੂਟੀ (ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਭੂ 

ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਭਰਮ ਕਟਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ (ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੪। ਹੂ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਹੀ (ਸਭ ਦੇ) ਨੇੜੇ (ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਤੋ) ਹੂ 
ਦੂਰ (ਵਸਦਾ ਨਾ) ਸਮਝੋ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨੇੜੇ (ਵਸਦਾ) ਪਛਾਣ ਲਵੋ। ਜਦੋਂ ਭੂ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦੀ ਕਿਰਨ) ਚਾਨਣ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ) ਕਮਲ-ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧੫। 1 


ਹੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੮ ੫੩ਪੜ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਹ ਕਰਤਾ ਆਪ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਕੇ ਜ਼ਿੰਦਾ 
ਹਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਮਾਰਨ ਜਿਵਾਲਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹ[ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਹਲਤ ਪਲਤ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੬।੨।੨੪। 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨਦਰੀ ਭਗਤਾ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਏ ॥ ਭਗਤਿ ਸਲਾਹਨਿ ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਏ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[ ੧) _ ਹੇ ਨਦਰੀ ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਕੋ ਮਿਲਾਇ ਲੋਤਾ ਹੈਂ। ਔ ਭਗਤ ਭੀ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਮੈਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਗਾਇ ਕੈ 
ਸਲਾਹੁਤੇ ਹੈਂ। ਫਸ ਭੂ 

੨) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਓ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 

੩) ਹੈ ਕਰਤਾਰ! ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਜੋੜ ਭੂ 

1 ਰਖਦਾ ਹੈਂ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 

੪) _ ਹੇ ਨਦਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਜੋ ਭਗਤ 
ਸਦਾ ਹੀ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਸੰਸ $ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਲੋਹੁ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰੋ ਜੀ। 1 
੧. __ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਤਿਆ, ਮੈ ਗਲ ਵਿਚਿ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ॥ __[ਪੰਨਾ ੭੪ ਭੂ 
੨. _ ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ, ਪੂਰੇ ਕਰਮਿ ਤੂ ਪਾਵਣਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨ 
(ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ)। ਹ 
'ਲੇਹੁ' ਤੇ 'ਲੈਹੁ' ਪਦ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ। 'ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਿਲਾ ਭੂ 
ਲੈਂਦੇ ਹੋ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ੩ ਤੇ ੪ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋ ਕੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਬੰ 
ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। ੍ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਇਹ ਆਖੁਰੀ ਸੋਲਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ 'ਨਦਰੀ ਭਗਤਾ ਗੋ 
ਲੌਹੁ ਮਿਲਾਏ' ਵਾਲਾ ਉਲੇਖ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ [1 
][ ਦੇ ਭਗਤ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਕਾਰਨ ਪਏ ਜੋਨੀ ਵਾਲੇ ਸੰਕਟ ਗੋ 
1 ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢਦੀ ਹੈ। 1 
[ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਦੂਤ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਈ ਬੂ 
[[ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਇਕ ਬਿਰਛ ਦੀ ਕੂ 
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ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਲ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ' 'ਪਰਗਟ 
ਪਾਹਾਰੈ'' ਜਾਪਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਨਜ਼ੀਕ ਪਛਾਣਨਾ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 
ਸਦਹੀ ਨੇੜੈ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਣਹੁ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਨਜੀਕਿ ਪਛਾਣਹੁ ॥ 

ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੇ ਜੀਵਾਲਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਅੰਦਰੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਆਪਾ- 
| ਤਾਦ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਡਿਆਈ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਿ ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੪ ।। 
] ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਚਾ ਆਪਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ ॥ ਅਵਰ ਨ ਸੂਝਸਿ 
| ਬੀਜੀ ਕਾਰਾ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਵਸੈ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧॥ 
॥ ਸਭਨਾ ਸਚੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ ॥ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ 
[ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ਹੈ ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਗਿਆਨੁ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੈ ਪੂਜਾ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਨਾਮੁ ਰਤਨ ਭ 
ਧਨੁ ਪਾਇਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਹੇ ॥੩॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋ ਦੂਜੈ ਲਾਰੀ ॥ ਭੂ 
ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ ਭ੍ਰਮਿ ਮਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਫਿਰਿ 'ਗਤਿ ਹੋਵੈ, ਜਿ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹਹਿ ਸਰਣਾਈ ਹੇ ॥੪॥ 1 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹੀਂ, ਸਮਾਹੀ, ਸੇਵੀ ਆਵਹਿ. ਜਾਹਿ ਮਰਹਿਂ, ਰਹਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਬ: ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ=ਸੋਹਣਾ, ਸਜਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਬੀਜੀ=ਦੂਜੀ। ਕਾਰਾ=ਕਾਰ, ਸੇਵਾ। ਭੂ 
ਫ ਸਚਿ=ਸਦਾ ਧਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ।੨॥ ਮਾਹੀ=ਵਿਚ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਰਿ 
॥ ਟਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਹੀ=ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਰਤ=ਕਰਦਿਆਂ।੨। ਸੇਵੀ=ਤੈਂ ਸੇਂਵਦਾ ਹਾਂ। ਤੇ=ਤੋਂ. ਪਾਸੋਂ ਭਾਈ=ਚੰਗੀ ਊ 
ਲਗੀ ਹੈ।੩। ਦੂਜੈ=ਦੂਜੇ (ਪਾਸੇ)। ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ=ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਕ੍ਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਅਭਾਗੇ=ਮੰਦਭਾਰਮਿ ੍ 
ਇਗਤਿ=ਗਤੀ. ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ _ਅਵਸਥਾ। _ਜਿ=ਜਿਹੜੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਰਹਹਿ=ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਸਰਣਾਈ=ਸੁਰਣ ਵਿਚ।੪। ਹਉ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ) ਆਪ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਗਰਖਖ ਭੰ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨ) ਹਰ ਦੂਜੀ ਕਰ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਹ 
ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਸਦਾ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਸੱਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ 
| ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਯਾਦ ਕਰਦਿਆਂ 
੍‌ (ਅਬ ਪਤ ਕਾ ਹੋ (ਉਹ) ਰੂ ਦਾ ਫਿਰ (ਅਪ) ਦਿ ਜੜ ਹਨ 
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(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਗਿਆਨ (ਭਾਵ ਸੂਝ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਪੂਜਣ ਯੋਗ 
(ਹਸਤੀ) ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹਾਂ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆਉਂਦਾ) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ-ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੀ 
(ਸੈਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ।੩। | 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ) ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਲਗ ਗਏ ਹਣ (ਉਹ) 
| ਮੰਦੜਾਗੀ (ਮਨੁੱਖ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ | 
][ ਵਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੀ ਫਿਰ ਵੀ ਗਤੀ | 
ਭੂ (ਮੁਕਤੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪। [ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ ਹੈ ਸਾਚੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਮਾਗਉ ਨਮੁ ਅਜਾਚੀ ॥ ਹੋਹੁ 
[ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਰਖਿ ਲੋਵਹੁ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਹੋ ॥੫॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ 
[[ ਸਤਿਗੁਰੂ ਚੁਆਇਆ ॥ ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਇ ਆਇਆ ॥ ਤਹ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ | 


|| ਵਜਹਿ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ. ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ਹੋ ॥੬॥ ਜਿਨ ਕਉ ਕਰਤੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ 
[ ਪਾਈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ ਵਿਹਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ ਸੀਝੈ ਨਾਹੀ, | 
][ ਫਰਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ ਹੋ ॥੭॥ ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ` 
][ ਪਦਾਰਥੁ ਲੋਇ ॥ ਆਪੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਨਾਮੁ ਦੇਵੈ. ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ਹੈ ॥੮॥ 


[ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਗਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਅਜਾਚੀ=ਜਿਹੜਾ ਜਾਜ਼ਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ।੫ ਚੁਆਇਆ=ਪੈਦਾ 

ਭਉ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ=ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਗਟੁ=ਪ੍ਰਤੱਖ। ਅਨਹਦ=ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਵਜਣ ਵਾਲੇ। ਤਹ=ਉਥੇ 

ਹ[ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਵਜਹਿ=ਵਜਦੇ ਹਨ। ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ=ਨਿਰੋਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਈ=ਲੀਨਤਾ।੬। ਭ 

[ਉ ਕਰਤੇ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ ਕਰਤ=ਕਰਦਿਆਂ। ਵਿਹਾਈ=(ਉਮਰ) ਬੀਤਦੀ 
ਰ੍ ਹੈ। ਸੀਝੈ ਨਾਹੀ=ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੭। ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਲੇਇ=ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। 1 


॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਹੀ ਸਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

[॥ (ਜੈ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁਛੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਅਮਿਣਵਾਂ 

1 ਨਾਮ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੋ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਖ 
$ ਠਦੋ ਜੀ।੫। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਰਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਚੁਆਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਆਦਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ)। | 

| (ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾਤ) ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਉਥੇ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) 


॥ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੇ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲੇ) ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ (ਮਨੁੱਖ 
| ਦੀ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੬। ਵਿ 


੫੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੯ ਰੰ 

ਹੈ ਤਾਈ) ਜਿਨਾਂ ਨੰ ਕਰਡਾਰ ਨੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਦਾਤ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ 1 
ਹੈ, ਉਹ ਦੀ ਉਮਰ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਹਰ ਵੇਲ) ਗਰ ਗੁਰੂ ਕਰਦਿਆਂ ਬੀਤਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ 1 
| (ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਚੋਂ) ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਿਚ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਉਣ । 
(ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ)।੭। ੍ 
ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਭੂ ਨ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਨ ਦੀ ॥ 


ਰ੍ ਦਾਤ) ਦਦਾ ਹ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨੰ ਪਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦ ਨਨ 1 


ਕਿ ਪਭ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੰ ਨਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁਖ ਦੀ ਸੁਰਤ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਨ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੮। 
੍ ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਹਜੇ ਲਇਆ ॥। 
| ਏਹ ਵਡਿਆਈ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈ. ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ਹੈ ॥੬ ] 
ਹਉ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਸੂਰੁ ਨਿਜਿ ਸਿਟਿਆ ਅੱਧਿਆਰਾ ॥ ਅਗਿਆਨੁ ਮਿਟਿਆਂ ਗੁਰ ਰਤਲਿ 
ਅਪਾਰਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ਹੈ ੍ 
॥੧੦॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਗਟੀ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਨਿਰਮਲੁ ਹਛਾ ਲੋਇ ॥ [| 
ਨੇ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. ਨਾਮਿ ਰਰਿਆ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ ॥੧%॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰ 
ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ ਸਹਜੇ ਜਾਗੈ ਸਹਜੇ ਸੋਵੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ਸਮਾਵੈ, 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ਹੈ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਹੁੰ, 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਪਰਗਟ ਭਇਆ=ਪਰਤੱਖ ਹੋਇਆ। ਸਹਜੇ=ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ।੯। ੩ 
ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ _ਵਿਚ। ਅੰਧਿਆਰਾ=ਹਨੇਰਾ। ਗੁਰ ਰਤਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਬਦ) ਰਤਨ ਦੁਆਰਾ 
 ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਅਤਿ ਭਾਰੀ=ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ। ਕਰਮਿ ਮਿਲੋ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੧੦। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ। ਸੋਇ=ਸੋਭਾ। ਚਹੁ ਜੁਗਿ=ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿੱਚ। ਲੋਇ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ=ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ।੧੧। 
 ਸੋਵੈ-ਸੌਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਵੈ=ਸਮਾਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 1 


ਅਰਥ: ਹੈ ਤਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ 


ਭ੍ ਨ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਬ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਵਡਿਆਈ (ਉਸ 
| >) ਗੁਰੂ ਤੋ ਪਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੯। 
ਰਹ ਜਦੋ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ (ਤਾ) ਰਾਤ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਜਾਂਢਾ ਰਿਹਾ। (ਇਸੇ ਤਰਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ । 
। ਗਿਆਨ ਰਤਨ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। (ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਿਆਨ ਰਤਨ ਬਧੁਤ 1 
1 ਹੀ ਵਡਬੁੱਲਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸਿਸ਼ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਰਿ 


੦=---=----=>-” 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੯-੭੦ ੫੩੯ਛ੍ਰਿ 


(ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਸ ਮਰੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ) ਸੋਭਾ (ਹਰ ਪਾਸੇ 
ਖਿਲਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ 
(ਉਸ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰ 
ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸਦਾ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੧। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਰ 
ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੌਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਜਾਗਣਾ ਸੌਣਾ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 

ਹੂ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ) ਸਮਾਂਦਾ ਹੈ 
][ ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੨। [ 
[] ਭਗਤਾ ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀ ॥ 
[[ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਤ ਸਦਾ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ. ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਈ ਹੇ ॥੧੩॥ ਰਮ 
][ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨ ਗਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸਮਝ ਪੜੀ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
][ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਈ ਹੋ ॥੧੪॥ 
[[ ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਤਾ ਤਿਨਿ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਸਰਬੇ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
][ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਈ ਰੇ ॥੧੫॥ ਜਿਨ ਕਉ 
॥[ ਆਦਿ ਮਿਲੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਆਪਿ 
| ਮਿਲਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ, ਨਾਨਕ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈ ਹੇ ॥੧੬॥੧॥ 

1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਗਤਾਂ। 

[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਤਾ ਮੁਖਿ=ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਆਖਿ=ਆਖ ਕੇ। ਵਖਾਣੀ=ਥਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
_ਥਿਗਸੈ=ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੩। ਅਗਿਆਨ=ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ। ਗਿਆਨੁ=(ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲਾ) 
]ਗਿਆਨ। ਪੜੀ=ਪਈ। ਮਾਹੀ=ਵਿਚ।੧੪। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਉਚਾ 
$ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ. ਮਹਾਨ ਪਦਵੀ।੧੫। ਆਦਿ=ਆਰੰਭ ਤੋਂ। ਲਿਵ ਲਾਈ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ। ਅੰਕਿ=ਅੰਕ ਵਿਚ।੧੬। 

[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ (ਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
ਹੂ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਊਂ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਸਦਾ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 

ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੧੩। 

| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ ਅਰਿਆਨੀ ਪੁਰਖ (ਜੀਵ) ਹਾਂ, (ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ ਸੂਝ- 
ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹਿਣ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋ ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਝ ਪਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੂ 
| ਸਾਡੇ ਤੇ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਵੋ, (ਸਾਨੂੰ ਸਦਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰਖੋ!੧੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੦ ੫੪੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਉਂ, ਜਾਂ, ਕਿਥਾਊਂ ਨਾਹੀ੍‌ ਜੀਆਂ, ਸੁੱਖ, 

ਤਦ ਅਰਬ ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ ਅਗੋਚਰੁ=ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੈ! ਅਖਿਨਾਸੰ=ਨਾਸੁ | 
ਰਹਿਤ। ਸਰਬੇ=ਸਤ ਵਿਚ! ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਅਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਘਟ ਵਾਸੀ=ਸਤ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ [ 
| ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਵਰੁ=ਸਿਮਗੋ੧। ਨ ਸਾਕਸਿ ਮਾਰਾ=ਮਾਰ ਨਹੀ ਸਕਦਾ। ਊਤਮ=ਉਚਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣ 
ਵਾਲੀ੨। ਜਾ=ਜਦੋਂ ਜਾਧੈ=ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਕਿਥਾਉ=ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ। ਤਾ=ਤਦੋਂ। ਭਰਪੂਰਿ ਸਮਾਹੀ=ਵਿਆਪਕ ਬੂ 
ਹੋਇਆ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਕੀਤੋਨ=ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਕੀਤਾ। ਚੋਜ=ਕੌਤਕ। ਵਿਡਾਣੀ=ਅਸਚਰਜ, ਹੋਰਾਨਕੁਨ ।੩) ਰ 
| ਵੇਦਨ=ਪੀੜਾ। ਕੈ=ਤੋਂ। ਕੁਰਬਾਣੈ=ਕਰਬਾਨ, ਸਦਕੇ ਹਾਂ ।੪। [ 

ਅਰ: (ਹੇ ਭਾਈ ਉਹ) ਹਰੀ ਅਪਹੁੰਚ, ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ | 
ਨਾਸ-ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਤੂ 
ਹੈ ਉਸ ਤੇ ਬਨਾ ਹਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਪਰਾਣੀ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰ ਹੀ ਸਿਮਰ।੧, 

ਹਿ ਤਾਈ) ਜਿਸ (ਮੁੱਖ) ਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਪਰਭੂ (ਆਪ) ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਰਤ 
ਭਵ ਸਕਦਾ। ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਵੇ-ਸਿਮਰੋ ਜਿਸ ਦੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ (ਸਭ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਬਖਸਦੀ 
ਹੈ)੨। ਰ੍ 
1 ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ) ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ (ਸਿਵਾਏ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਕੁਝ ਰ੍ 
॥ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਦੋਂ (ਸਭ ਵਿਚ) ਕਰਤਾ ਪਰਖ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਪਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹ। (ਹੇ ਭਾਈ !) 
ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਕੇ ਤੋਂ ਵਿ ਹਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਤੂ 
ਸਦਾ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੋ।੩। 

ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜੀਆਂ ਦੀ ਪੀੜ ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਮੈ ਕੁਰਬਾਨ | 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੈ (ਸੇਵਕ) ਜਨ! ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈ।੪। 
੍ ਜੋ ਜੀਐ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਕਿਛੁ ਨ ਕਹੀਐ ਅਜਾਣੈ ॥ ਮੂਰਖ 
| ਸਿਉ ਨਹ ਲੂਝੁ ਪਰਾਣੀ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ਹੋ ॥੫॥ ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ, ਜਿੱਤ 
ਹੈ ਕਰਤੇ ॥। ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੰਤਾ ਸਭਤੈ ॥ ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭ ਮੋਰਾ, ਵਿਚਿ 
| ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੇ ॥੬॥ ਨਾ ਕਰਿ ਆਸ ਮੀਤ ਸੁਤ ਭਾਈ ॥ ਨਾ ਕਰਿ ਆਗ ਕਿਸੈ ॥ 
| ਸਾਹ ਬਿਉਹਾਰ ਕੀ ਪਰਾਈ ॥ ਬਿਨੁ _ਹਰਿਨਾਵੈ ਕੋ ਬੇਲੀ ਨਾਹੀ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ 
| ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ਹੋ ॥੭॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਪੂਰੈ ਧਾਰੀ 
[[ “ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਮੁ ਜਪਹੁ ਭਵਖੰਡਨੁ, ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ਹੇ ॥੮॥ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉ. ਨਾਵੈ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੧ ੫੪੩ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਸਹਜੇ=ਸੁਤੇ ਹੀ। ਹਰਿ ਨਾਮਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 


| ਪਰੇ-ਧੇਦਾ ਹੈ। ਪਤਿ=ਇਜਤ।੯। ਭਾਰੈ=ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹ=ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ। ਕਮਲ=ਕੰਵਲ ਫੁਲ੧੦। | 


ਭ£ ਤਝੈ ਪਹਿ=ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ। ਕਰਤੇ=ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਵਖਾਣੀ=ਮੈਂ ਉਚਾਰਦਾ ਹ।੧੨। 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ? ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਭਗਤੀ) ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ 


ਸੱਚ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 


]£ ਸਾਈ=ਉਹ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਣੀ=ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ।੧੧। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਭੂ 


ਭੂ (ਨਖ) ਪਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਇਜ਼ਤ (ਪਰਮੇਸਰ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਗੱਲ ਬੇਸੁਕ) ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ ਭੂੰ 


ਤੈ ਦੇ (ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ) ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਪੁਛ ਲਵੋ।੯। 

| ਉਹ ਭਾਈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ 
| ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸਦਾ ਆਇਆ ਤੇ 
][ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਲ ਫੁਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ੧੦। 


ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ (ਪਰਸੇਸਰ) ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਅਜਿਹਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ | 
[7 ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਤਪ ਪੂਰਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਾ (ਸਫਲ ਹੈ) ਜਿਹੜੀ ਮੇਰੇ ਪਰਭੂ ਦੇ 


| ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ।੧੧। 

[| ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ? ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੈ ਕਰਤਾਰ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਰਾਤ ਦਿਨ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੋ) ਹਰੀ ਦਾ 

ਨਾਮ ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਾਂ।੧੨। 

1 ਕਿਸ ਹੀ ਜੋਰੁ ਅਹੰਕਾਰ ਬੋਲਣ ਕਾ ॥ ਕਿਸ ਹੀ ਜੋਰੁ ਦੀਬਾਨ ਮਾਇਆ ਕਾ ॥ ਮੈ 

| ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਟੇਕ ਧਰ ਅਵਰ ਨ ਕਾਈ. ਤੂ ਕਰਤੇ ਰਖੁ ਮੈ ਨਿਮਾਣੀ ਹੇ ॥੧੩॥ ਨਿਮਾਣੇ 

ਰ੍ ਮਾਣ ਕਰਹਿ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ॥ ਹੋਰ ਕੇਤੀ ਝਖਿ ਝਖਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ॥ ਜਿਨ ਕਾ ਪਖੁ ਕਰਹਿ ਤੂ 


| ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨ ਕੀ ਉਪਰਿ ਗਲ ਤੁਧੁ ਆਣੀ ਹੋ ॥੧੪॥ ਹਰਿ ਰਹਿ ਨਮ ਜਿਠੀ ਅੱ ਹ 


| ਧਿਆਇਆ ॥ ਤਿਨੀ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨਿ 
| ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਸੇਵਾ ਪਛੋਤਾਣੀ ਹੋ ॥੧੫॥ ਤੂ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤਹਿ ਹਰਿ ਜਗਨਾਬੁ 
[ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਜਪੈ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਸਤਕਿ ਹਾਬੁ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਹਰਿ ਜਾਪੀ, ਜਨੁ 
ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਦਸਾਣੀ ਹੋ ॥੧੬॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਰ=ਤਾਣ. ਬਲ। ਦੀਬਾਨ=ਆਸਰ। ਧਰ=ਆਸਰ। ਅਵਰ=ਹੋਰ ਦੀ।੧੩। - 


੍ ਕਰਹਿ=ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਝਖਿ ਝਖਿ=ਖੁਆਰ ਹੋ ਹੋ ਕੇ। ਆਵੈ ਜਾਵੈ=ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਖੁ=ਧੜਾ, 
:_ ਅੰਰ। _ਉਪਰਿ=ਸਭ _ਤੋਂ _ਉਤੇ। _ਆਣੀ=ਲਿਆਂਦੀ _ਹੈ।੧੪। ਵਰਤਹਿ=ਵਰਤਦਾ, _ਵਸਤਦਾ ਹੈ 


ਰਿ ਜੰਗਨਾਬ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਮਸਤਕਿ ਹਾਬ=ਸੱਥੇ ਉਤੇ (ਬਖਸਿਸ ਰੂਪ) ਹੱਥ ਜਾਪੀ=ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹ | 


| 


ਹ 


| 
| 
[ 


| 
| 
[ 


੫੦੪ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੧ 


| ਅਰਥ: (ਹੈ ਤਾਈ) ਕਿਸੇ ਨੰ (ਵਧੀਆਂ) ਬੋਲਣ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਜ਼ਰ ਹੈ। ਕਿਸੈ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ 
! ਅਸਰੇ ਦਾ ਜੋਰ ਹੈ। ਮਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਓਂਟ ਆਸਰਾ ਨਹੀ ਹ। ਹੈ ਕਰਤਾਰ ਤੂੰ ਮੈਂ | 
ਨਿਮਾਣੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਚ ਰਖ।੧੩। 

ਪਰ ਤੀ ਨਿਮਾਣੇ ਦਾ ਮਾਣ ਹੋ. ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਕਿਤਨੀ 
ਹੀ (ਨਵ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕਾਈ) ਖਪ ਖ ਕੇ ਆਦੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਯੁਆਮੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਖ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆ ਤੋਂ ਉਤੋਂ ਲਿਆਦੀ ਹੈ (ਰਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ | 
ਹਰ ਗਲ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧੪। 

ਹੈ ਤਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੁਖ) ਨੇ ਸਦਾ ਪਰਸੈਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨ 
ਹਾਂ ਨ ਪਰਮ ਪਦ ਪਰਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮੱਖੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਅ) ਹੈ. ਉਸ ਨ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹ. ਸਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪਛਤਾਂਦੀ ਹ।੧੫। | 

ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ| (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ | 
ਨਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੌਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ (ਆਪਣਾ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆਂ) ਹੱਥ (ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਵੀ) ਊ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਰਣ ਪਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸਾ । 
ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ।੧੬।੨ 


ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਅਪਹੁਚ, ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਅਤੇ ਚੋਜ-ਵਿਡਾਣੀ ਅਥਵਾ | 
ਅਸਚਜ ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੋਣ ਪੂਜਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜੋ ਸਾਰ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਅਗੇ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਇਹ ਧਰਵਾਸ ਵੀ ਬਨਾਈ ਹੈ ਕਿ- 
ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੰਤਾ ਸਭਤੈ।। 
ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ. ਵਿਚ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੈ ॥ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਿਤਨਾ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ | 
1 ਰੋਰ ਕਿਸੇ ਸਿੱਤਰ, ਪੁੱਤਰ, ਭਾਈ. ਸ਼ਾਹ ਦੀ ਆਸ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਸੇਵਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ! 
ਇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗੱਲ ਸਪਸਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:-- | 
ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਏ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਆਵੋ ਜਾਏ ॥ 


| ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, 
| ਔੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਹਰਿ ਜਾਪੀ' ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹ। ਅੰਤਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਖ-ਪੂਰਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਿਮਾਣੇ 

ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਢਹਿ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
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ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਲਾ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਜਿਨਿ ਧਰਣਾ ॥ ਗਗਨੁ 
ਰਹਾਇਆ ਹੁਕਮੇ ਚਰਣਾ ॥ ਅਗਨਿ ਉਪਾਇ ਈਧਨ ਮਹਿ ਬਾਧੀ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ 
ਭਾਈ ਹੈ ॥੧॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਕਉ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹੇ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਆਪਾਹੇ 
॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ, ਸੋਈ ਤੇਰਾ ਸਹਾਈ ਹੇ ॥੨॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਊ 
ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ ॥ ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ ਹੋਇ ਸੰਗਿ ਸਮਾਲਿਆ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ 
ਸੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਵਡੀ ਜਿਸੁ ਵਡਿਆਈ ਹੇ ॥੩॥ ਸੁਲਤਾਨ ਖਾਨ ਕਰੇ ਖਿਨ ਕੀਰੇ ॥ 
ਸਹੀ ਹਵਨ ਕਹ ਪਿ ਮਗਰੋ ਦਰਜ ਬਹਾਰ ਜੀਤ 
॥ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਟੇ ॥੪॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਈਂਧਨ, ਮਹਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਾ=ਸ਼ਕਤੀ। ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਧਰੀ=ਬਣਾਈ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ। 
ਧਰਣਾ=ਧਰਤੀ। ਗਗਨੁ=ਆਕਾਸ। ਰਹਾਇਆ=ਟਿਕਾਇਆ। ਹੁਕਮੇ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚਰਣਾ=ਚਰਨ ਦੀ 
(ਟੇਕ ਦੇ ਕੇ) ਈਧਨ=ਲਕੜਾਂ। ਬਾਧੀ=ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧। ਸੰਬਾਹੇ=ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਣ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 


॥ ਕਾਰਨ=ਵਾਲਾ। ਆਪਾਹੇ=ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਥਾਪਿ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ _ਵਾਲ॥ ਬੂ 
ਭ ਸਹਾਈ=ਮਦਦਗਾਰ।੨। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ=ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ। ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ=ਹਰੇਕ ਸਾਹ 
॥ ਆਣ ਜਾਣ ਦੇ ਨਾਲ। ਸਮਾਲਿਆ=ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ।੩। ਸੁਲਤਾਨ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਖਾਨ=ਸਰਦਾਗ। ਕੀਰੇ=ਕੀੜੇ। 
ਨਿਵਾਜਿ=ਵਡਿਆ ਕੇ। ਮੀਰੇ=ਅਮੀਗ। ਗਰਬ ਨਿਵਾਰਣ=ਤਹੌਕਾਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲ। ਸਰਬ ਸਧਾਰਣ=ਸਭ ਬੂ 
ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਸੁਕਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਸਾਜੀ ਹੈ (ਉ 
ਨੇ) ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ (ਬਿਨਾਂ ਥੰਮਾਂ ਦੇ) ਟਿਕਾਅ ਰਖਿਆ ਹੈ। 
ਅੱਗ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਲਕੜਾਂ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਰਖੀ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਆਸਰੇ (ਜ਼ਿੰਦਾ) ਰਖਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਅਪੜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ 
$ ਮੂਲ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੀ ਆਪ ਹੈ (ਉਹ ਇਕ) ਛਿਨ ਦੇ ਵਿਚ (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ) ] 
ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਆਪ (ਹਰ ਥਾਂ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। _ ਭੈ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਪਾਲਿਆ। ਹਰੇਕ ਸਾਸ-ਗਿਰਾਸ ਸਮੇਂ (ਤੇਰੇ) ਤ 
ਹੂ ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ (ੈਨੂੰ) ਸੰਭਾਲ ਰਖਿਆ। ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਇਤਨੀ)ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ. ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। 
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(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਬਾਦਸਾਹ ਤੇ ਅਮੀਰ ਵਰਗੇ ਇਕ ਫ਼ਿਨ ਵਿਚ ਕੀੜੇ (ਭਾਵ ਭੂ 
[| ਕੰਗਾਲ) ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਗਰੀਬ ਵਡਿਆ ਕੇ ਉਚੇ ਅਮੀਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭੂ 
| (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਭ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।੪। 1 
ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਹਰਿ ਭਗਵੰਤਾ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ 
ਹਉ ਸੁਤ ਬੰਧਪ ਭਾਈ, ਜਿਨਿ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ ਹੇ ॥੫॥ ਪ੍ਰਭੁ ਆਏ ਸਰਣਾ ਭਉ ਨਹੀ ੂ 
|[ ਕਰਣਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਿਹਚਉ ਹੈ ਤਰਣਾ ॥ ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਅਰਾਧੇ ਕਰਤਾ, ਤਿਸੁ ਭ 
ਹੂ ਨਾਹੀ ਕਦੇ ਸਜਾਈ ਹੇ ॥੬॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਮਨ ਤਨ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ॥ 
ਜੋਨਿ ਨ ਭਵਿਆ ॥ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸ ਕੀਆ ਸੁਖਿ ਡੇਰਾ, ਜਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ ਆਘਾਈ ਹੈ॥੭॥ ] 
ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਈ ਸੁਆਮੀ ॥ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪੂਰਨ ] 
 ਪ੍ਰਮੋਸੁਰ, ਚਿੰਤਾ ਗਣਤ ਮਿਟਾਈ ਹੇ ॥੮। ਹੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ. ਜਾਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਵੰਤਾ=ਇਜਤ ਵਾਲਾ। ਧਨਵੰਤਾ=ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਵਾਲਾ। ਬੰਧਪ=ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ੫। 
 ਤਉ=ਡਰ। ਨਿਹਚਉ=ਜ਼ਰੂਰ। ਅਰਾਧੇ=ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਸਜਾਈ=ਸਜਾ. ਦੰਡ।੬। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ] 
 ਪਜ਼ਾਨ। ਰਵਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਭਵਿਆ=ਫਿਰਿਆ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ ਆਘਾਈ=ਰਜਿਆ ਹੋਇਆ।੭। ਥਾਨ ॥ 
ਥਨੰਤਰਿ==ਹਰੇਕ ਥਾਂਵਾਂ ਉਪਰ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਗ ਸਿਮਰਿ=ਸਿਮਰ ਕੇ। ਚਿੰਤਾ ਗਣਤ=ਫਿਕਰ, ਗਿਣਤੀ ਭੂ 
ਆਦਿ।੮। ਤੂ 
ਅਰਥ. (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਅਸਲੀ) ਇਜ਼ਤ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਹ ਹੀ ਧਨ ਦੌਲਤ ਵਾਲਾ ਹੈ, | 
| ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਭੂ 
(ਅਸਲ ਵਿਚ ਤੇਰਾ) ਮਾਂ. ਪਿਉ, ਪੁੱਤਰ, ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ ਤੇ ਭਰਾ ਹੈ।੫। [1 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਗਏ (ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
[ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਚੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਜ਼ਰੂਰ ਇਸ ਭਵਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
੍ ਆਪਣੇ) ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ (ਜਮ) । 
॥ ਦੰਡ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ।੬। 
ਹ (ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰਹ ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ] 
] (ਉਹ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਿਆ। (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਦੋਂ (ਉਹ ਤ੍ਿਸਨਾਂ ਵਲੋਂ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ 
| ਰਿਆ, (ਉਸ ਦੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਵੇਸ ਕਰ ਲਿਆ।੭। ੍ਿ 
੍‌ (ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ ਮਾਲਕ ਸਾਡਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਥਾਵਾਂ ਉਪਰ ਅਤੇ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਣ | 
] ਵਾਲੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਹਾਲਤ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਅਸਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ) ] 
ਭੂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਗਿਣਤੀ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੮। ਹੂ 


੫੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੨ 


ਜਪਹੁ ਜਗਦੀਸੈ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨੇ ਈਸੈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਠੁ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ : 
ਨ ਦੀਸੈ. ਏਕਾ ਜਗਤਿ ਸਬਾਈ ਹੇ ॥੧੪॥ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ ॥ ਗੁਰ ਭੂ 
[| ਪਰਸਾਦਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਹਿ ਜਨ ਤੇਰੇ, ਏਕੰਕਾਰਿ ਸਮਾਈ ਭੂ 
ਹੈ ॥੧੫॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ ॥ ਸਭੈ ਉਧਾਰਣੁ ਖਸਮੁ ਹਮਾਰਾ ॥ & 
1 ਸਿਮਰਿ ਨਾਮੁ ਪੁੰਨੀ ਸਭ ਇਛਾ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ਹੈ ।੧੬॥੧॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਈਂ. ਜੀਵਹਿਂ ਭੂ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਪਰਤੀਤਿ=ਸੁਰਧਾ। ਮਤਿ ਮੇਰੀ=ਮੇਰੀ ਅਕਲ। ਅੰਗੀਕਾਰੁਂ=ਪੱਖ। ੍ 
_ਸੋਭ=ਸੋਭਾ। ਸੁਹਾਈ=ਸੋਹਣੀ ਬਣੀ ਹੈ।੧੩। ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ=ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਧੁਨੀ। ਜਗਦੀਸੈ=ਜਗਤ ਦੇ 
] ਮਾਲਕ ਦੀ। _ਈਸੈ=ਈਸੁਵਗ _ਅਵਰੁ=ਹੋਗ _ਜਗਤਿ=ਜਗਤ _ਵਿਚ। _ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ।੧੪। ਗੁਰ ॥ 
[ ਪਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਜੀਵਹਿ=ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਏਕੰਕਾਰਿ= ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ ਵਿਚ।੧੫। 1 
੬ ਉਧਾਰਣੁ=ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ। ਖਸਮੁ=ਮਾਲਕ। ਪੁੰਨੀ=ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧੬। । 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਦ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪਰਤੀਤਿ (ਸ਼ਰਧਾ) ਬਣੀ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਤੋ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਹੂ 
][ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਦਦ ਕੀਤੀ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ] 
॥ ਵਿਚ (ਮੇਰੀ) ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਹੋਣ ਲਗ ਪਈ ਹੈ।੧੩। 
ਰ੍ ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਉਸ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਧੁਨੀ ਬੂ 
ਰਿ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਭੂ 
| ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ)।੧੪। ਰਿ 
੍ ਪਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੇ ਉਸ) ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਸਦਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਭੂ 
ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਏਕ ਓਅੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੫॥ 1 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਭਵਜਲ ਤੋਂ) ਹੈ 
[ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਡੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਇਛਾ (ਆਸ) ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਇਜਤ ਰਖੀ ਹੈ।੧੬।੧। | 


॥ ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈਆਂ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਕੇ ] 

ਭੂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 

੍ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ॥ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ ਹੋਇ ਸੰਗਿ ਸਮਾਲਿਆ॥ 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਪੀਐ ਸੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਵਡੀ ਜਿਸੁ ਵਡਿਆਈ ਹੇ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ਼ਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੨ ੫੪੯੬੬ 
ਰਿ 'ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਿਹਚਉ ਹੈ ਤਰਣਾ' ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[| ਹਰੀ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਹਰੀ _ ਨਾਮ ਦੀ ਬੇਬਹਾ ਸਕਤੀ ਹੈ. ਲੱਖਾਂ, ਕਰੋੜਾਂ ਬਾਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਸ਼ਕਤੀ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਭੂ 
[[ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਈਸ਼ਵਰ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
[ ਮਾਲਕ ਹੈ ਉਹ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਅਤਿ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਜੋ ਮੰਗੀਏ ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ 
[ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ 
[ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਇਫ਼ਾ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪੈਜ ਵੀ ਰਖੀ ਹੈ। ] 
ਰਿ ਮਾਰੂ ਸੋਲਰੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੰਗੀ ਜੋਗੀ ਨਾਰਿ ਲਪਟਾਣੀ ॥ ਉਰਝਿ ਰਹੀ ਰੰਗ 
][ ਰਸ ਮਾਣੀ ॥ ਕਿਰਤ ਸੰਜੋਗੀ ਭਏ ਇਕਤ੍ਰਾ, ਕਰਤੇ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ ਹੇ ॥%॥ ਜੋ ਪਿਰੁ ਕਰੈ ਹ 
ਸੁ ਧਨ ਤਤੁ ਮਾਨੈ ॥ ਪਿਰੁ ਧਨਹਿ ਸੀਗਾਰਿ ਰਖੈ ਸੰਗਾਨੈ ॥ ਮਿਲਿ ਏਕਤ੍ਰ ਵਸਹਿ ਦਿਨੁ ] 
ਰਾਤੀ, ਪ੍ਰਿਉ ਦੇ ਧਨਹਿ ਦਿਲਾਸਾ ਹੈ ॥੨॥ ਧਨ ਮਾਗੈ ਪ੍ਰਿਉ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਧਾਵੈ ॥ ਜੋ ਪਾਵੈ ] 
ਸੋ ਆਣਿ ਦਿਖਾਵੈ ॥ ਏਕ ਵਸਤੁ ਕਉ ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਾਕੈ. ਧਨ ਰਹਤੀ ਭੂਖ ਪਿਆਸਾ ਹੋ] 
॥੩॥ ਧਨ ਕਰੈ ਬਿਨਉ ਦੋਊ ਕਰ ਜੋਰੈ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਪਰਦੇਸਿ ਨ ਜਾਹੁ, ਵਸਹੁ ਘਰਿ ਮੋਰੇ ॥ ] 
ਐਸਾ ਬਣਜੁ ਕਰਹੁ ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ, ਜਿਤੁ ਉਤਰੈ ਭੂਖ ਪਿਆਸਾ ਹੇ ॥੪॥ ] 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗੀ=ਸਾਥੀ। ਜੋਗੀ=ਜੀਵਾਤਮ। ਨਾਰਿ=ਇਸਤਰੀ ਭਾਵ ਦੇਹ। ਲਪਟਾਣੀ=ਲਪਟੀ, 

ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਰਝਿ ਰਹੀ=ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕਿਰਤ ਸੰਜੇਗੀ=ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ। ਭਏ ` 
ਇਕਤ੍ਰਾ=ਇਕਠੇ ਹੋਏ। ਕਰਤੇ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭੋਗ ਬਿਲਾਸਾ=ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੌਜ ਮਾਣਦੇ ਹਨ।੧। ਪਿਰੁ=ਦੇਹ ਦਾ [ 
ਪਤੀ. ਜੀਵਾਤਮਾ। ਧਨ=ਇਸਤਰੀ, ਕਾਇਆ। ਤਤੁ=ਤੁਰਤ, ਉਸੇ ਵੇਲੋ। ਮਿਲਿ ਏਕਤ੍ਰ=ਇਕਠੇ ਮਿਲ ਕੇ। ] 
ਧਨਹਿ=ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ। ਦਿਲਾਸਾ=ਸਹਾਰਾ, ਹੌਸਲ॥੨। ਆਣਿ=ਲਿਆ ਕੇ। ਵਸਤੁ=(ਨਾਮ ਰੂਪ) ਵਸਤੂ।੩। | 
ਬਿਨਉ-ਥੇਨਤੀ। ਕਰ ਜੋਰੈ-ਹੱਥ ਜੋੜਦੀ ਹੈ। ਪਰਦੇਸਿ=ਪਰਾਏ ਦੇਸ ਵਿਚ। ਘਰਿ ਮੋਰੈ=ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਫ਼ | 
ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਬਣਜ=ਵਣਜ, ਵਪਾਰ। ਰਿਹ ਭੀਤਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ।੪1 ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਕਾਇਆ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਜੋਗੀ ਨੂੰ) ਸੰਗੀ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਚੰਬੜੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਇਹ ਕਾਇਆ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਫਸਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਰੰਗ 
ਰਸ ਮਾਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਕਾਇਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੋਵੇਂ) ਇਕਠੇ 


][[ ਹੋਏ ਹਨ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਭੋਗ ਭੋਗਦੇ ਅਤੇ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧। 


] ਹੈ ਭਾਈ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਜੋ ਕੁਝ (ਕਾਇਆ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਾਇਆ ਤਤਕਾਲ ] 
][ “ਨਦੀ ਹੈ। ਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਕਾਇਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸਵਾਰ (ਇਹ 


੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ 


ਦੋਵੇ) ਮਿਲ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਇਕਠੇ ਵਸਦੇ ਹਨ, (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਪਤੀ, ਕਾਇਆ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਹੌਸਲਾ ਦਿੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਹਿ ਭਾਈ!) ਕਾਇਆ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਜੋ ਕੁਝ) ਮੰਗਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਕਈ ੍ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪੜ ਵੇਲਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕੁਝ (ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲਿਆ ਕੇ (ਕਾਇਆ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਨੂ) ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਕਾਇਆ) ਇਕ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ 


. ਮਾਇਆ) ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤਖ ਤ੍ਰੇਹ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਾਇਆ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ) ਅਰੋ' ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ ] 


ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ) ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ! (ਿਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਨਾ ਜਾਓ, ਮੇਰੇ ਇਸ ਹੀ ਘਰ ਵਿਚ 
 ਟਸਦੇ ਰਹੁ। ਐਸਾ ਵਪਾਰ ਘਰ ਵਿਚ (ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹੀ) ਕਰਦੇ ਰਿਹਾ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਭੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਸਿੱਟ 


ਜਾਵੇ।੪। 

ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗ ਸਾਧਅਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਸੁਖੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਲਾਧਾ ॥ ਭਈ ਭੂ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਨਕ ਸਤਸੰਗੇ, ਤਉ ਧਨ ਪਿਰ ਅਨੰਦ ਉਲਾਸਾ ਹੇ ॥੫॥ ਧਨ ਅੰਧੀ ਪਿਰੁ ਭੂ 
ਚਪਲੁ ਸਿਆਨਾ ॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਕਾ ਰਚਨ ਰਚਾਨਾ ॥। ਜਿਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਤੁਮ ਆਏ ਹਹੁ, ਸੋ ਰਿ 
ਪਾਇਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਾ ਹੇ ॥੬॥ ਧਨ ਕਹੈ ਤੂ ਵਸੁ ਮੈ ਨਾਲੇ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਸੁਖਵਾਸੀ ਬਾਲ 
ਗੁਪਾਲੇ।਼ੁਝੇ ਬਿਨਾ ਹਉ ਕਿਤਹੀ ਨ ਲੇਖੈ, ਵਚਨੁ ਦੇਹਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਸਾ ਹੋ ॥੭॥ ਪਿਰਿ ਭੂ 
ਕਹਿਆ ਹਉ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ॥ ਓਗੁ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਜਿਸੁ ਕਾਣਿ ਨ ਛੰਦਾ ॥ ਜਿਚਰੁ ਰਾਖੈ ੍ 


॥ ਤਿਚਰੁ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਰਹਿਣਾ, ਜਾ ਸਦੇ ਤ ਉਠਿ ਸਿਧਾਸਾ ਹੈ ॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਮੈਂ. ਹਉਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੁਗ=ਜੌੱਗਾਂ ਦੇ। ਤਿਲ=ਰਤਾ ਭਰ। ਨਹੀ ਲਾਧਾ=ਨਹੀਂ ਲਭਿਆ। ਉਲਾਸਾ=ਆਨੰਦ।੫ 
ਅੰਧੀ=(ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੀ। ਪਿਰੁ=ਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ)। ਚਪਲੁ=ਚੰਚਲ। ਪੰਚ ਤਤੁ ਕਾ ਰਚਨੁ=ਪੰਜਾਂ ਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਭੂ 
ਹੋਏ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਖੇਡ। ਰਚਨਾ=ਰਚਾਇਆ ਹੈ। ਵਖਰੁ ਕਉ=ਸੌਦੇ ਲਈ। ਪਾਸਾ=ਖਾਸੋਂ, ਕੋਲੋ।੬। ਧਨ ਭੂ 


ਕਹੈ=ਦੇਹ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਅ ਸੁਖਵਾਸੀ=ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ। ਬਾਲ ਗੁਪਾਲੋ=ਹੇ ਲਾਡਲੇ [ਤੈ 
ਸਜਣ। ਕਿਤਹੀ ਨ ਲੋਬੈ=ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਵਚਨ ਦੇਹਿ=ਇਕਰਾਰ ਕਰ। ਨ ਜਾਸਾ=ਨਹੀਂ ਜਾਵਾਂਗ੭। ਭੂ 


ਪਿਰਿ=ਪਤੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨੇ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਭਾਰੋ ਠਾਕਰੁ=ਵਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਕਾਣਿ ਨ ਛੰਦਾ=ਡਰ ਮੁਥਾਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਊਠਿ ਭੂ 
ਸਿਧਾਸਾ=ਮੈਂ ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵਾਂਗਾ।੮। ਹੂ 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜੁਗ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਮਾਲਏ ਹਨ ਪਰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
(ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਭਰ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲਡਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਸਾਧ 


ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ, ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦਾ ਆਨੰਦ 
੬ ਮਾਣਦੀ ਹੈ।੫। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ ੫੫ਚ੍ 


1 (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ), | 
ਹੋ (ਪਰ ਜੀਵਾਤਮਾ) ਪਤੀ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਆਪ)ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੀ (ਦੁਨਿਆਵੀ)ਖੇਡ ਵਿਚ ਰਚਿਆ 
[ (ਫਸਿਆ ਪਿਆ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤੁਸੀਂ (ਇਸ ਜਗਤ) ਵਿਚ ਆਏ ਹੋ, 
(ਉਹ ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੬&। 
ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ ਨੂੰ) ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਰਹੁ। ਹੇ ਸੁਖ ਤ 

ਰਹਿਣੇ ਲਾਡਲੇ ਪਤੀਂ ਤੇਰੇ _ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਬਚਨ ਦੇ (ਭਾਵ ਭ 
ਇਕਰਾਰ ਕਰ ਕਿ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਂਗ।੭॥ ੍ 
ਹੂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰਾਂ ਮੈਂ (ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ 
। ਹਾਂ। ਉਹ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ, ਮੁਥਾਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ (ਉਹ ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਰਖੇਗਾ ਮੈਂ ਉਤਨਾ ਚਿਰ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ) ਰਹਿਣਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ) ਸਦੇਗਾ (ਬੁਲਾਏਗਾ) ਤਦੋਂ ਮੈਂ 
: ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਉਠ ਕੇ ਚਲ ਪਵਾਂਗਾ।੮। 
ਹੈ ਜਉ ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ ਕਹੇ ਧਨ ਸਾਚੇ ॥ ਧਨ ਕਛੂ ਨ ਸਮਝੈ ਚੰਚਲਿ ਕਾਚੇ ॥ ਬਹੁਰਿ ਭੂ 
ਬਹੁਰਿ ਪਿਰ ਹੀ ਸੰਗੁ ਮਾਰੀ, ਓਹੁ ਬਾਤ ਜਾਨੈ ਕਰਿ ਹਾਸਾ ਹੋ ॥੯॥ ਆਈ ਆਗਿਆ 
][ ਪਿਰਹੁ ਬੁਲਾਇਆ ॥। ਨਾ ਧਨ ਪੁਛੀ ਨ ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ ॥ ਉਠਿ ਸਿਧਾਇਓ ਛੂਟਰਿ ਤ 
। ਮਾਟੀ, ਦੇਖੁ ਨਾਨਕ, ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਸਾ ਹੈ ॥੧੦॥ ਰੇ ਮਨ ਲੋਭੀ ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ] 
[ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਸਦੇਰੇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਚਿ ਮੂਏ ਸਾਕਤ, ਨਿਗੁਰੇ ਗਲਿ ਭੂ 
: ਜਮ ਫਾਸਾ ਹੇ ॥੧੧॥ ਮਨਮੁਖਿ ਆਵੈ ਮਨਮੁਖਿ ਜਾਵੈ।। ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਚੋਟਾ ] 
ਖਾਵੈ ।। ਜਿਤਨੇ ਨਰਕ ਸੇ ਮਨਮੁਖਿ ਭੋਗੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੇਪੁ ਨ ਮਾਸਾ ਹੇ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਂ, ਪਿਰਹੁਂ. ਚੋਟਾਂ, ਭਿ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜਦੋ। ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ=ਪਿਆਰੇ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨੇ ਬੋਲ। ਕਹੇ=ਆਖੇ। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ] 
ਮੁੜ। ਹਾਸਾ=ਮਖੋਲ੯। ਆਈ ਆਰਿਆ ਪਿਰਹੁ=:ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ (ਹੁਕਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਮਤਾ=ਸਲਾਹ। ਤੂੰ 
ਊਠਿ ਸਿਧਾਇਓਂ=ਉਠ ਕੇ ਟੁਰ ਪਿਆ। ਛੂਟਰਿ=ਛੁੱਟੜ। ਮਾਟੀ=ਮਿਟੀ (ਦੇਹੀ) ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਸਾ=ਮਿਥਿਆ. ਝੂਠਾ ਹੂ 
ਭਉ ਮੋ2੧੦। ਸਦੇਰੇ=ਸਦਾ ਹੀ। ਪਚਿ ਮੂਏ=ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। ਸਾਕਤ=ਸਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ। ਜਮ ॥ 
ਭ[ ਫਾਸਾ=ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ।੧੧। ਮਨਮੁਖਿ=ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ। ਚੋਟਾ=ਸੱੱਟਾਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ। ਹਰ 
ਹਉ ਲੇਪ=ਅਸਰ, ਪ੍ਰਭਾਵ। ਨ ਮਾਸਾ=ਮਾਸਾ ਭਰ ਥੋੜਾ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਨਹੀ।੧੨। 
॥ ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ (ਇਹ) ਸਚੇ ਬਚਨ (ਕਾਇਆ ਨੂੰ) ਆਖੇ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ (ਉਹ 
][ ਬਚਨ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝੇ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਹ) ਚੰਚਲਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰੇ ਹੋਣ। (ਉਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ ਦਾ ] 
ਹਉ ਸੰਗ ਮੰਗਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਉਸ ਦੀ ਗੱਲ ਹਾਸਾ (ਮਖੌਲ) ਸਮਝ ਕੇ (ਛੱਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਹੀ_ ਤੈ 
ਹ[ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ)੮। 


੨੬੬੦੬੨੦੨੦੨੭੦੬੦੪-੫੦<੦੩੦੬੦੪੦੦੦੦੦੦੦੦੪੦੦੦੦੪੦੦੦੪੪੨| 


9 ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਆਗਿਆ ਆਈ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ) ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ। (ਓਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੇ) ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਨਾ ਪੁਛਿਆ ਨਾ ਕੋਈ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ। 
(ਜੀਵਾਤਮਾ) ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਟੁਰ ਪਿਆ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ ) ਊ 
ਭ£ ਵੇਖੋ. ਇਹ ਸਾਰਾ ਮੋਹ ਦਾ ਝੂਠਾ ਪਸਾਰਾ ਸੀ।੧੦। 
੍ ਹੇ ਮੇਰੇ ਲੋਭੀ ਮਨ ਤੂੰ ਮੇਰੀ (ਗਲ) ਸੁਣ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹੁ। 
੬ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਗੁਰਾ ਮਨੁੱਖ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਗੁਰੇ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦਾ 
ਫਾਹਾ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੧॥ 
[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਮੁੜ ਮੁੜ (ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਜਮ 
1 ਦੀਆਂ ਸਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਨਰਕ ਹਨ ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਉਤੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਊ ਰਤਾ ਭਰ ਦੀ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ।੧੨। ਹੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਇ ਜਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਭਾਇਅ॥। ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ਮਿਟਾਵੈ ਜਿ ਪ੍ਰਭਿ ਭੂ 
ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਕਰੇ ਆਨੰਦੀ, ਜਿਸੁ ਸਿਰਪਾਉ ਪਇਆ ਗਲਿ ਖਾਸਾ ਹੇ 
॥ ॥੧੩॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ॥ ਸਰਣਿ ਕੇ ਦਾਤੇ ਬਚਨ ਕੇ ਸੂਰੇ ॥ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ 
ਮਿਲਿਆ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਵਿਛੁੜਿ ਨ ਕਤਹੀ ਜਾਸਾ ਹੇ ॥੧੪॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਕਿਛੁ ਕੀਮ ਨ 
ਪਾਈ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਠਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਹਉਂ 
 ਰੇਣ ਤੇਰੇ ਜੋ ਦਾਸਾ ਹੇ ॥੧੫॥੧॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਨਾਈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਇ=ਸੋਈ. ਉਹੀ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਪ੍ਰਭਿ ਪਹਿਰਾਇਆ=ਖ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਨੇ ਸਿਰਪਾਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਖਾਸਾ=ਉਤਮ।੧੩। ਸੂਰੇ=ਸੂਰਮੇ, ਬਹਾਦਰ। ਵਿਛੁੜਿ=ਵਿਛੜ ਕੇ. ਵਖਰੇ ਹੋ ਕੇ। ਕਤਹੀ ਭੂ 
=ਉਕਾ ਹੀ। ਜਾਸਾ=ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ॥੧੪। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਕੀਮ=ਕੀਮਤ, ਕਦਗ। ਘਟਿ ਭੂ 
ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਭ ਠਾਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੂ 
ਭੰਜਨ=ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ) ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ। ਰੇਣੂ=ਮਿੱਟੀ, ਚਰਨ ਧੂੜ। ਦਾਸਾ=ਦਾਸ।੧੫॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰਮੁਖ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ ਭ 
ਸੋਭਾ) ਨੂੰ ਕੌਣ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਤੋਂ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ?)। 
(ਗੁਰਮੁਖ) ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍‌ਭੂ'ਨੇ) | 
ਗੱਲ ਵਿਚ ਉਤਮ ਸਿਰਪਾਉ ਪਾਇਆ ਹੈ।੧੩॥ ਰ੍ 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ। ਜੋ ਸ਼ਰਨ ਪਏ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਣਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਚਨ ਦਾ ਭੂ 
ਬਲੀ ਹੈ। (ਨੂੰਹ ਅਜਿਹਾ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੜ ਕੇ ਮੈਂ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
(ਪਾਸੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹਾਂ)।੧੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ ੫ਪਤ ਭੂ 


ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਸਾਥੋਂ) ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਭਨਾਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ-ਭ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹਾਂ ਜੋ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਹਨ ।੧੫॥੧॥੨। | 
| ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਦੇਹੀ ਅਤੇ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਸਦੀਵੀ ਨਹੀ, ਵਕਤੀ ਹੈ। | 
[ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਸਰੀਰਕ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਨ ਨਾਲ ਅਸਲੀ ਆਤਮਿਕ-ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਅਮਰ-ਆਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
( ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਰਸ ਹੈ। ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਸੁਖ ਭੀ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਹ[ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ£- 
ਭੈ ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਜੁਗ ਸਾਧਾ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਸੁਖੁ ਤਿਲ ਨਹੀ ਲਾਧਾ। 
ਭਈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਨਕ ਸਤਸੰਗੇ, ਤਉ ਧਨ ਪਿਰ ਅਨੰਦ ਉਲਾਸਾ ਹੋ ॥ 
ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਪਤੀ ਅਗੈ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੀ ਹੈ 'ਤੂ ਵਸੁ ਸੈ ਨਾਲੇ' ਪਰ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸਪਸ਼ਟ ] 
][ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਤਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:-- | 
॥ ਪਿਰਿ ਕਹਿਆ ਹਉ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ॥ ਓਹੁ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰ ਜਿਸੁ ਕਾਣਿ ਨ ਛੰਦਾ ॥ 
ਜਿਚਰੁ ਰਾਖੈ ਤਿਚਰੁ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਰਹਣਾ, ਜਾਂ ਸਦੇ ਤ ਊਠਿ ਸਿਧਾਸਾ ਹੋ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਾਈਂ ਵਲੋਂ ਸੱਦਾ ਆ ਗਿਆ,ਜੀਵਾਤਮਾ ਮਿੱਟੀ ਰੂਪ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਫ਼ੱਡ ਕੇ ਤੁਰ ਪਿਆ। ਸੋ. ਸਾਰਾ ਸੰਬੰਧ ਤੇ 
£ ਮੋਹ ਝੂਠਾ ਹੀ ਸਿਧ ਹੋਇਆ। 
੍ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ! ਲੋਡੀ ਮਨ ਨੂੰ 
[ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ 
 ਬਹਿਣੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਕਮਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ 
ਹੂ ਮਨਮੁਖ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਹਸੁਰ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ- 
। ਮਨਮੁਖਿ ਆਵੈ ਮਨਮੁਖਿ ਜਾਵੈ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵੈ ॥ 
ਜਿਤਨੇ ਨਰਕ ਸੇ ਮਨਮੁਖਿ ਭੋਗੇ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੋਪੁ ਨ ਮਾਸਾ ਹੇ ॥ 
ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਰੈ ਅਨੰਦੁ ਅਨੰਦੀ ਮੇਰਾ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਨੁ ਸਿਰ 
| ਸਿਰਹਿ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਕੈ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ. ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ ਹੋ ॥੧॥ 
ਹਰਖਵੰਤ ਆਨੰਤ ਦਇਆਲਾ ॥ ਪ੍ਰਗਟਿ ਰਹਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਸਰਬ ਉਜਾਲਾ ॥ ਰੂਪ ਕਰੇ ਕਰਿ 
ਵੇਖੈ ਵਿਗਸੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ ਪੂਜਾ ਹੇ ॥੨॥ ਆਪੇ ਕੁਦਰਿਤ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਹੀ 
$£ ਸਚੁ ਕਰੇ ਪਸਾਰਾ ॥ ਆਪੇ ਖੇਲ ਖਿਲਾਵੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਆਪੇ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਭੀਜਾ ਹੋ ॥੩॥ 
ਸਾਚਾ ਤਖਤੁ ਸਚੀ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ ਸਚੁ ਖਜੀਨਾ ਸਾਚਾ ਸਾਹੀ ॥ ਆਪੇ ਸਚੁ ਧਾਰਿਓ ਸਤੁ 
ਸਾਚਾ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਵਰਤੀਜਾ ਹੇ ॥੪॥ 


੫੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸ਼ਾਹਾਂ, ਨਾਹੀਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰੈ ਅਨੰਦੁ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਅਨੰਦੀ=ਅਨੰਦ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੋਕ ਹਿਰਦੇ 


ਵਿਚ। ਪੂਰਨੁ=ਵਿਆਪਕ। ਸਿਰ ਸਿਰਹਿ=(ਜੀਵ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਲਿਖੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ! ਨਿਬੇਰਾ=ਨਿਬੇੜਾ, ਫੈਸਲਾ। ਭੂ 
ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਕੈ=ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਸਚਾ ਸਾਰਿਬੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ। ਅਵਕੁ=ਹੋਰ।੧ | 
ਹਰਖਵੰਤ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜਿਆਂ ਵਾਲਾ। ਆਨੰਤ=ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀ। ਸਰਬ=ਸਾਰੇ (ਪਾਸੇ) ਉਜਾਲਾ=ਰੌਸਨੀ, 1 


1 ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰੇ=ਕਰ ਕੇ. ਬਣਾ ਕੇ। ਵਿਗਸੈ=ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਪੂਜਾ=ਪੂਜਾ ਰੂਪ ਸਚੁ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸਰ ॥ 


ਪਸਾਰਾ=ਰਚਨਾ ਰੂਪੀ ਖਿਲਾਰਾ। ਭੀਜਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਪਾਵਸੁ=ਨਿਆਉਂ।੪। ਤੂ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਅਨੰਦ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ 1 
ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਲਿਖੇ ਕਰਮਾ 1 
( ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਬੇੜਾ (ਫੈਸਲਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਭੀ ਸਿਰ [| 
| ਉਤੇ ਤਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ (ਬਾਦਸਾਹ) ਹੈ, ਕੋਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ॥ 
(ਉਹ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਖੇੜਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬੇਅੰਤ (ਅਤੇ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਸੜ | 
ਵਿਚ) ਪਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਚਾਨਣ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਹ 1 
ਅਨੇਕਾ) ਰੂਪ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਖੁੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਪੂਜਾ ਕਰ-ਕਰਵ' ਤ 
ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। | 
ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਕੁਦਰਤਿ (ਰਚਨਾ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਦਾ 1 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਰਚਨਾ) ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਦਿਨ । 
ਰਾਤ ਖਿਡਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ) ਸੁਣ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਵੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। ਹਰ 


ਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਚ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ ॥ 
ਕੁਝ) ਉਸ ਨੇ ਧਾਰਿਆ (ਬਣਾਇਆ) ਹੈ ਉਹ ਭੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ) ਰਿ 
ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਵਰਤਾਰਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। ੂ 
1 ਸਚੁ ਤਪਾਵਸੁ ਸਚੇ ਕੇਰਾ ॥ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ ॥ ਸਚੀ ਕੁਦਰਤਿ ] 
[| ਸਚੀ ਬਾਣੀ. ਸਚੁ ਸਾਹਿਬ ਸੁਖੁ ਕੀਜਾ ਹੇ ॥੫॥ ਏਕੋ ਆਪਿ ਤੂ ਹੈ ਵਡ ਰਾਜਾ ॥ 
| ਹੁਕਮਿ ਸਚੇ ਕੈ ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ, ਆਪੇ ਹੀ ਆਪਿ । 
੍ ਪਤੀਜਾ ਹੈ ॥੬॥ ਤੂ ਵਡ ਰਸੀਆ ਤੂ ਵਡ ਭੋਗੀ ॥ ਤੂ ਨਿਰਬਾਣੁ ਤੂਹੈ ਹੀ ਜੋਗੀ ॥ ਹੂ 
ਸਰਬ ਸੂਖ ਸਹਜ ਘਰਿ ਤੇਰੈ. ਅਮਿਉ ਤੇਰੀ ਢ੍ਰਿਸਟੀਜਾ ਹੋ ॥੭॥ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ਤੁਝੈ । 
। ੩ ਹੋਵੇ ॥ ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਸਭਸੈ ਜੰਤ ਲੋਐ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਪੂਰ ਭੰਡਾਰੈ, ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ | 
| ਆਘੀਜਾ ਹੇ ॥੮॥ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤਖਤ ਹੈ. (ਉਹ) ਸਚੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੪ ਪਪਪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ; ਹੈਂ, ਤੂਹੈਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਪਾਵਸੁ=ਨਿਆਉਂ। ਸਚੇ ਕੇਰਾ=ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ)। ਥਾਨੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਬਾਣੀ=ਬਣਾਵਟ। 
ਕੀਜਾ=ਕੀਤਾ, ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਹੈ=ਹੈਂ। ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਸਚੇ ਕੈ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ। ਕਾਜਾ=ਕਾਰਜ, ਕੰਮ। 
ਪਤੀਜਾ=ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਸੀਆ=ਰਸ _ਲੋਣ ਵਾਲਾ। ਭੋਗੀ=ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਣ _ਵਾਲਾ। 


$ ਨਿਰਬਾਣੁ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੇਪ। ਜੋਗੀ=ਜੁੜਨ ਵਾਲ। ਘਰਿ ਤੇਰੈ=ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਅਮਿਉ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। 
| ਦ੍੍‌ਿਸਟੀਜਾ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਜ਼ਰ) ਵਿਚ।% ਤੁਝੈ ਤੇ=ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ। ਦੇਹਿ=ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਲੋਐ=ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 


ਰਿ ਤੋਟਿ=ਕਮੀ। ਪੂਰ ਭੰਡਾਰੈ=ਭਰੇ ਹੋਏ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਰਹੇ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੮। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਨਿਆਉ (ਸਦਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਗੈ। ਹੇ ਪ੍ਰੂ! ਤੇਰਾ ਟਿਕਾਣਾ ਵੀ 


[[ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।ਉਹ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ)ਕੁਦਰਤਿ ਸੱਚੀ ਹੈ(ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਬਣਾਵਟ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੈ. ਹੇ 
ਮਾਲਕ! ਸਚ ਰੂਪ ਸੁਖ ਵੀ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ।੫॥ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕੋ ਆਪ ਹੀ ਤੂੰ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ 


ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਵੱਡਾ ਰਸ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ) ਭੋਗਣ 


[| (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਅਤੇ ਬਾਹਰ (ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ] 
ਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬। 


ਵਾਲਾ ਹੈ| ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ ਜੋਗ਼ੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, 


ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਆਦਿ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਵਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)।੭। 
ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ (ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਗੈ। ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਤੇ 
ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਤੇਰੇ ਭਰੇ ਹੋਏ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ, (ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਲੈ ਲੈ 


ਭੂ ਕੇ ਖਾ ਖਾ ਕੇ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੮। 


ਜਾਚਹਿ ਸਿਧ ਸਾਧਕਿ ਬਨਵਾਸੀ ॥ ਜਾਚਹਿ ਜਤੀ ਸਤੀ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ ਇਕੁ 


| ਦਾਤਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਚਕਿ, ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਸ੍ਰਿਸਟੀਜਾ ਹੇ ॥੬॥ ਕਰਹਿ ਭਗਤਿ ਅਰੁ 
| ਰੰਗ ਅਪਾਰਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ ॥। ਭਾਰੋ ਤੋਲੁ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, 
][ ਰੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਭਗਤੀਜਾ ਹੇ ॥੧੦॥ ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਦਰਸੁ ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਜਾਣੈ । ਓਹੁ ਗੁਰ 
][ ਕੋ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣੈ ॥ ਚਤੁਰੁ ਸਰੂਪੁ ਸਿਆਣਾ ਸੋਈ. ਜੋ ਮਨਿ ਤੇਰੈ 
] ਭਾਵੀਜਾ ਹੇ ॥੧੧॥ ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ ਸੋ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ ਸੋ_ 


ਸਾਚਾ ਸਾਹਾ।। ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵਹਿ ਤਿਸੁ ਭਉ ਕੇਹਾ ਅਵਰੁ ਕਹਾ ਕਿਛੁ ਕੀਜਾ ਹੇ 


£ 11੧੨੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ___] 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਚਹਿਂ, ਦੇਹਿਂ ਕਰਹਿ, ਮਹਿ ਆਵਹਿਂ । 


੫੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੪ 


ਰੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਚਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਸਿਧ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ=ਜੋਗ 
ਸਾਧਨਾ ਦੇ ਅਤਿਆਸੀ। ਜਤੀ=ਕਾਮ ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਤੀ=ਸਤਿਵਾਦੀ। ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। 
$ ਹੈ=ਹਨ। ਦੇਹਿ=ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਸ੍ਰਿਸਟੀਜਾ=ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਨੂ।੯। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰੰਗ=ਮ੍ਰੇਮ, ਅਨੰਦ। ਭੂ 
| ,ਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਥਾਪਿ=ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਉਥਾਪਨਹਾਰਾ=ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭਾਰੋ=ਤੋਲ=(ਹਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨਣ | 
| ਵਾਲਾ) ਤੋਲ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਹੈ। ਮੰਨਿ=ਮੰਨ ਕੇ। ਭਗਤੀਜਾ=ਭਗਤ1੧੦। ਭਾਵੀਜਾ ਹੇ=ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ 
[[ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੧। ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਆਵਹਿ=ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਵੇਪਰਵਾਹ=ਬੇਮੁਹਤਾਜ। ਸਾਹਾ=ਸ਼ਾਹ। | 
 ਤਉ=ਡਗ। ਕੇਹਾ=ਕੀ. ਕਾਹਦਾ?। ਕਹਾ ਕਿਛੁ ਕੀਜਾ ਹੇ=ਕੋਈ ਕੁਝ (ਵਿਗਾੜ) ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੧੨॥ | 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ.ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚੋਂ ਪੰਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਅਤੇ 
ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਦਾਨ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਜਤੀ, ਸਤੀ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ 1 
(ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ)। ਤੂੰ) ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਹੋਰ) ਸਾਰੇ (ਤੇਰੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ, (ਊੂੰ ਸਾਰੀ) ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਤ 
( ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੯। । 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ (ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦੇ ਹੂ 
ਊ£ ਹਨ। ਉਹ ਛਿਨ ਵਿਚ (ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ 
(ਅਨੇਕ ਜੀਵ ਤੇਰਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ (ਤੇਰੇ) ਭਗਤ ਬਣਦੇ ਹਨ।੧੦। ਭੂ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੀ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ 


| (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਬੜਾ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਭੂ 


£ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ।੧੧। ਰ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਹ ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ) ਚਿਤ । 

ਵਿਚ ਤੂੰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਸਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਹਦਾ ਡਰ ਹੈਂ? ਤੇਰੇ ਭੂ 

| ਖਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕੋਈ ਉਸ ਦਾ) ਕੀ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)।੧੨॥ 1 

੍ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੀ ਅੰਤਰੁ ਠੰਢਾ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੈ ਤੂਟਾ ਗੰਢਾ ॥ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ । 

| ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ. ਅਮਿਉ ਝੋਲਿ ਝੋਲਿ ਪੀਜਾ ਹੈ ॥੧੩॥ ਮਰੈ ਨਾਹੀ ਸਦ ਸਦ । 

ਰੱ ਹੀ ਜੀਵੇ ॥ ਅਮਰੁ ਭਇਆ ਅਬਿਨਾਸੀ ਥੀਵੈ ॥ ਨਾ ਕੋ ਆਵੈ ਨਾ ਕੋ ਜਾਵੈ, ਗੁਰਿ । 
| ਦੂਰਿ ਕੀਆ ਭਰਮੀਜਾ ਹੇ ॥੧੪॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪੂਰੀ ਬਾਣੀ ॥ ਪੂਰੈ ਲਾਗਾ ਪੂਰੇ 
][ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ਨਿਤ ਨਿਤ ਰੰਗਾ, ਘਟੈ ਨਾਹੀ ਤੋਲੀਜਾ ਹੇ 

ਭਿ ॥੧੫॥ ਬਾਰਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸੁਧੁ ਕਰਾਇਆ ॥ ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਇਆ ॥ 
| ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ਸਰਾਫੀ, ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਤਾਈਜਾ ਹੈ ॥੧੬॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 

ਤੁਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੀ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮਹਾ ਸੁਖੁ 

॥ ਪਾਇਆ. ਦੇਖਿ ਦਰਸਨ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਜਾ ਹੈ ।੧੭॥੧॥੧੩॥ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੪ ਪਧ”ਜਡ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ ਬਾਰਹਾਂ, ਮਹਾਂ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬੂਝੀ=ਬੁੱਝ ਗਈ। ਅੰਤਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਗੰਢਾ=ਗੰਢ ਲਿਤਾ, ਭਾਵ ਜੋੜ ਲਿਆ। ਰਿਦ ਤੂ 


੬ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਜਾਗੀ=ਜਾਗ ਪਈ. ਚੇਤੰਨ ਹੋ ਗਈ। ਅਮਿਉ=(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਝੋਲਿ=ਝੋਲ ਕੇ. ਭਾਵ ਹਿਲਾ 


ਕੇ। ਪੀਜਾ=ਪੀਤਾ।੧੩। ਥੀਵੈ=ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਭਰਮੀਜਾ=ਭਰਮ।੧੪। ਪੂਰੇ ਮਾਹਿ=ਪੂਰਨ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ਚੜੈ 
$ ਸਵਾਇਆ=ਬਹੁਤ (ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ) ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਰੰਗਾ=(ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ) ਰੰਰ॥ ਘਟੈ ਨਾਹੀ=ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭੂ 
ਭੂ£ _ਤੋਲੀਜਾ=ਤੋਲਿਆਂ।੧੫। ਬਾਰਹਾ ਕੰਚਨ=ਬਾ੍ਹਾਂ (ਵੰਨੀ ਦਾ ਸੋਹਣਾ) ਸੋਨਾ। ਸੁਧੁ=ਸੁੱਧ. ਖਾਲਸ। ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ=ਸਰਾਫ ਭੂ 
੬ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ। ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਇਆ=ਸਚੀ ਵੰਨੀ (ਰੰਗ) ਵਾਲਾ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਖਿ=ਪਰਖ ਕੇ। 


ਤੂ ੍ ਖਜਾਨੈ=ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ। ਸਰਾਫੀ=(ਗੁਰੂ) ਸਰਾਫੁ ਨੇ। ਫਿਰਿ ਨਾਹੀ ਤਾਈਜਾ=ਫਿਰ (ਭੱਠੀ ਵਿਚ) ਤਾਇਆ (ਤਪਾਇਆ) ਤ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੧੬। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ=ਅਮਰ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਨਾਮ। ਕੁਰਬਾਨੀ=ਕੁਰਬਾਨ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭ 
੧ ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਭੀਜਾ ਹੇ=ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ।੧੭ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਰੂਪ ਅੱਗ) ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਠੰਢਾ ਤ 


(ਾਂਤ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸਦਾ) ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ (ਮਨ) ਲੈ ਕੇ ਗੰਢ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ 


| ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) 


| ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਝੋਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਹਿਲਾ ਹਿਲਾ ਕੇ ਸੁਆਦ ਨਾਲ) ਪੀਤਾ ਹੈ।੧੩। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਨਾ ਕੋਈ ਆਉਂਦਾ (ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ 
੬ ਮਰਦਾ) ਹੈ।੧੪। 

ਰਿ ਤੂ) ਨਾਲ ਲੱਗਾ 


| (ਜੁੜਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਪੂਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਭਗਤੀ) ] 


ਦਾ ਬਹੁਤ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਤੋਲਿਆਂ ਦੀ ਕਦੇ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹ੧੫॥ 


[॥ () ਸੋਨਾ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੋਨਾ) ਬਾਰ੍ਹਾ ਵਿੰਨੀ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਰਾਫ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਭੂ 
| ਵਿਚ (ਉਹ) ਸੱਚੀ ਵੰਨੀ ਦਾ (ਅਸਲੀ ਸੋਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਸੋਨਾ) ਸਰਾਫੁ ਨੇ ਪਰਖ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਭੂ 


][ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਫਿਰ (ਭੱਠੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ) ਤਾਇਆ (ਤਪਾਇਆ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ।੧੬। 


ਹੈ ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਉਸ ਨਾਮ ਪੰ 


][ ਤੋ) ਕੁਰਬਾਨ ਸਦਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਦੇ ਨਾਲ (ਰਹਿ ਕੇ ਮੋ ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧੭।੧।੩। 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

। ਬਾਰਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸੁਧੁ ਕਰਾਇਆ॥। ਨਦਰਿ ਸਰਾਫ ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਇਅ॥ 


[੫੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੪ 
'ਦਰਪਣ' ਅਤੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ 'ਵੰਨੀ ਸਚੜਾਇਆ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਫੰਨੀਸ ਚੜਾਇਆ' ਪਦ 


ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਪਾਠ ਹੈ। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧) ਉਤਮ ਵੰਨ ਦਾ। ਅਰਥ-ਸੁੰਦਰ ਰੰਗ ਕਾ ਸਵਰਨ ਮੈਂ ਚੜ੍ਹਨਾ ਹੋਣਾ। [ਨਰੋਤਮ 

੨) ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀਆਂ ਕਾ ਸੁਇਨਾ ਜੈਸੇ ਸੁਧ ਕਰਾਇਆ ਹੂਆ ਕੰਚਨੁ ਕਹਾਵਤਾ ਹੈ। ਜਬ ਵੰਨੀਓ ਕਾ ਚੜਾਓ ਹੋਤਾ 
ਹੈ ਤਬ ਸਰਾਫ ਕੀ ਨਜਰ ਮੈਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 

੩) ਪੂਰੇ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਾਸੇ ਤੋਲ ਤੇ ਵਿਕਣ ਵਾਲਾ ਸੋਨਾ, ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨਾ ਗੁਰੂ ਸਰਾਫ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਵਿਚ ਸਚੀ ਵੰਨੀ 
ਵਾਲਾ ਸਾਬਤ ਹੋਇਆ ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੭੮੩ ਨੋਟ ੧੨ ਅਤੇ ਪੰਨਾ ੮੩੨ ਨੋਟ੬। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੪) __ ਵੰਨੀਸ=ਕਸੋਂਟੀ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ 

੫) ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਖਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ (ਸੋਹਣੇ 

` ਅਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਗੁਰੂ ਸਰਾਫੁ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਵੰਨੀ ਸਚੇ ਲਾਲ ਕੀ ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਕੀਜੈ' ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਸਚੇ 'ਵੰਨੀ' 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਰੰਗ' ਠੀਕ ਹਨ। 'ਵੰਨੀਸ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ। 'ਸਚੜਾਉ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੈਂ- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ. ਜਿਉ ਰੰਗਿ ਮਜੀਠ ਸਚੜਾਉ ॥ 
ਪਾਠ ਬੋਧ ਗ੍ਰੰਥਾਵਲੀ (ਕੇਂਦਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਚੜਾਇਆ' ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ 
ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਵੰਨੀਸ ਚੜਾਇਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਸੌਟੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਸਸਾ ਅੱਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ- ਅਨੰਦ ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਭਨਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ 


ਨਿਸਤਾਰਾ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ 1 


ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਰਸੀਆ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਸਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸਦਾ ਹੈ 
| ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ਜਿਸ 
| ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਦਾਨ 
ਖਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਜਾਚਕ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ'-- 

ਜਾ ਕਾ ਦਾਨੁ ਨਿਖੂਟੈ ਨਾਹੀ ॥ ਭਲੀ ਭਾਤਿ ਸਭ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੫ 
| ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਾਣੋ ਉਹ ਸੌਚਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸ 
ਉ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੁ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ ਦਾ ਚੜਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੇ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੰਨੀ ਦੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਪਰਵਾਨਗੀ 


| ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਧਿਆਤਮਿਕ 


$ ਤਹ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਜਰਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਸਰਾਫ ਦੀ ਵੰਨੀ ਵਾਲਾ ਭਾਵ 'ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਚਲਣਾ _' ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਣ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਚੀ ਪਰਖ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੀ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੪-੭੫ ੫੫੯ 
1 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਰਤਾਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ- 
[ _ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ਸੋਲਹੇ ॥ 
੧ਉਂ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੁਰੁ ਗੋਪਾਲੁ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ ਗੁਰੁ ਦਇਆਲੁ 
ਸਦਾ ਬਖਸਿੰਦਾ ॥ “ਗੁਰੁ ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਖਟੁ ਕਰਮਾ, ਗੁਰੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ਅਸਥਾਨਾ ਹੇ 
॥੧॥ ਗੁਰੁ ਸਿਮਰਤ ਸਭਿ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸਹਿ ॥ ਗੁਰੁ ਸਿਮਰਤ ਜਮ ਸੰਗਿ ਨ 
[[ ਫਾਸਹਿ ॥। ਗੁਰੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ, ਗੁਰੁ ਕਾਟੇ ਅਪਮਾਨਾ ਹੈ ॥੨॥ ਗੁਰ 
ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਨਰਕਿ ਨ ਜਾਏ ॥। ਗੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਏ ॥ ਗੁਰ ਕਾ 
][ ਸੇਵਕੁ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਪਾਏ, ਗੁਰੁ ਕਰਦਾ ਨਿਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਹੇ ॥੩॥ ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਹਰਿ 
ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣੀਐ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਮੁਖਿ ਭਣੀਐ ॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ 
॥ ਮਿਟਾਏ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਦੇਵੈ ਮਾਨਾਂ ਹੇ ॥੪॥ 
ਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੋਪਾਲੁ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ। ਦਇਆਲੁ=ਦਇਆ ਦਾ ਘਗ। ਸਾਸਤ=ਸ਼ਾਸਤਰ। 
ਸਿਮ੍ਰਿਤ=ਸਿਮਰਤੀਆਂ। ਖਟ ਕਰਮਾ=(ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲਈ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਛੇ ਕਰਮ- ੧_ ਦਾਨ ਦੇਣਾ ੨. ਦਾਨ 
ਲੈਣਾ _੩. ਜਗ ਕਰਨਾ ੪. ਜਗ ਕਰਾਉਣਾ ੫ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ੬. ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣੀ। ਪਵਿਤ 
ਅਸਥਾਨਾ=ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਥਾਂ।੧। ਗੁਰ ਸਿਮਰਤ=ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਨਾਸਹਿ==ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸੰਗ ਨ ਫਾਸਹਿ=ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਫਸੇਂਗਾ। ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿਤਰ। ਅਪਮਾਨਾ=ਅਹੰਕਾਰ_ ਨਿਰਾਦਰ।੨। ਨਰਕਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ। 
ਹਉ ਸੰਗੁ=ਸਾਥ। ਜੀਅ ਦਾਨਾ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਦਾਤਿ।੩। ਗੁਰਦੁਆਰੈ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਬੈਠ ਕੇ)। ਭੇਟਿ=ਮਿਲ 
ਕੇ। ਮੁਖ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਭਣੀਐ=ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਲਿ=ਝਗੜੇ (ਕਲੇਸ) ਦੁਖ। ਮਿਟਾਏ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਨਾ=ਆਦਰ।੪8। 


[ "ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਕ ਸਾਖੀ ਇਉਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ- "ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਤੂ 


੬ ਇਕੱਤਰ ਹੋ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਗੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੱਖਰੇ ਤੀਰਥ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ ਤੇ ਸਭਨਾਂ 
ਪਾਸੋਂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੀਤਾ ਦਾ ਇਕ ਅੱਖਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਇਹ ਸੁਣਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਤ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬੁਲਵਾ ਭੇਜਿਆ ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਤਾਂ ਨਾ ਗਏ ਤੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਜਾ ਜੋ 
ਕੁਝ ਤੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪੁਛੇ ਉਤਰ ਦੇ ਕੇ ਆਉਣਾ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਕਿਹਾ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਤ 
ਹੂ ਆਉਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਸੈਂ ਕੀ ਉਤਰ ਦਿਆਂਗਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਉਸ ਵੇਲੋਂ ਤੂੰ ਸਜ਼ੀ ਬਾਂਹ ਵਲ ਤੱਕ ਲਵੀਂ ਤੈਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਆ 
ਜਾਵੇਗ।'” 
ਹੋ ਅਜਿਹੀਆਂ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਸਾਖੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੋਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀਆਂ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਤੈ 
ਭੂ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਸੰਮ 'ਸਜੀ ਬਾਂਹ ਵਲ ਤਕਣਾ' ਇਹ ਜੋਤਿਸ਼ ਜਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦ 
[ ਦੇ ਟੋਟਕੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਕੋਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦ॥ ਫਿਰ ਸ਼ੁਬਦ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਉਕਤ ਸਾਖੀ ਦਾ ਜੋੜਨਾ ਉਕਾ ਹੀ ਅਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। 
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ਅਰਥ (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ (ਰਪ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਇਆ ਦਾ 
|... ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਸ਼ਤਰ, ਸਿਮਰਤੀਆਂ, ਛੇ | 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਪ ਅਸਥਾਨ ਹੈ।੧। | 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) 
ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਅਹੰਕਾਰ 
ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ (ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਿਤ ਹੀ ਜੀਅਦਾਨ (ਦੀ ਦਾਤਿ) 
ਬਖਸਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਬੈਠ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ 
ਮਿਲ ਕੇ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਝਗੜੇ ਤੇ ਭੂ 
ਕਲੋਸੁ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਹ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੪। 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਭੂਲਾ ਮਾਰਗਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਇਆ ॥ 
ਗੁਰ ਸੇਵਕ ਕਉ ਬਿਘਨੁ ਨ ਭਗਤੀ, ਹਰਿ ਪੂਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ਗਿਆਨਾ ਹੈ ॥੫॥ ਗੁਰਿ 
ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ ਸਭਨੀ ਠਾਂਈ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਗੋਸਾਈ ॥ ਊਚ ਉਨ ਸਭ 
ਏਕ ਸਮਾਨਾ, ਮਨਿ ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨਾ ਹੋ ॥੬॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਸਭ ਤ੍ਰਿਸਨ 
ਬੁਝਾਈ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਨਹ ਜੋਹੈ ਮਾਈ ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦੀਆ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਨਾਮੁ | 
ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਪੀ ਪਾਨਾਂ ਹੈ ॥੭॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਭ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਆਪਿ ਸੁਣੀ ਤੈ ਆਪਿ | 
ਵਖਾਣੀ ॥ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਜਪੀ ਤੇਈ ਸਭਿ ਨਿਸਤ੍ਰੇ, ਤਿਨ ਪਾਇਆ ਨਿਹਚਲ ਥਾਨਾਂ ਹੇ 
॥੮॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਾਣੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪਣ ਭਾਣੈ ॥ ਸਾਧੂ ੍ 

ਧੂਰਿ ਜਾਚਹਿ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਨਕ ਸਦ ਕੁਰਬਾਨਾਂ ਹੇ ॥੬॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਈ. ਗੋਸਾਈਂ ਨਹਂ. ਮਹਿਮਾਂ. ਜਾਚਹਿਂ। 


ਸਕਦੀ। ਪੀ=ਪੀ ਕੇ। ਪਾਨਾਂ ਹੇ=ਪਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਈ=ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਤੈ=ਅਤੇ। ਜਿਨਿ 
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(ਜੀਵ) ਨੇ। ਤੇਈ=ਓਹ। ਨਿਸਤ੍ਰੇ=ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਨਿਹਚਲ ਥਾਨੁ=ਪੱਕਾ, ਅਟਲ ਸਥਾਨ/੮/ ਮਹਿਮਾ=ਵਡਿਆਈ। 
ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ=ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਗ। ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਧੂੜ। ਜਾਚਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ।੯। 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ (ਉਸਦਾ ਦਰਸਨ) ਗੁਰੂ 
$ ਨ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ ਅਸਲੀ) ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾ 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਕਿਉਂ 
£ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੫॥ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਾਲਕ 
ਜਲਾਂ ਬਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਚਿਆਂ ਤੇ ਨੀਵਿਆਂ ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ 
[ ਦਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਹਜੇ ਹੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ।੬। 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਵੀ 
(ਘੂਰ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਤਕ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ)। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤ ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿਕ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਬਖੁਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਆਪ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਪਿਲਾਂਦਾ ਹੈ।੭। 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਉਹ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋ) ਆਪ 
[ ਸੁਣੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਆਪ) ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਹੈ)। ਜਿਸ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਓਹ ਬਾਣੀ) 
[[ ਜਪੀ ਹੈ, ਓਹ (ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾ-ਡੋਲਣ ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੮ 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ 
[ ਉਹ ਆਪਣੇ ਤਾਣੇ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸ਼ਾਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਤ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਸੇਵਕ ਜਨ, ਤੇਰੇ (ਪਾਸੋਂ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਧੂੜੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ੯।੧੧੪ 
| ਇਹ ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਾਨ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜਿਥੇ ਇਸੁਟ ਦੇਵ ਹੈ. ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਵੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਪਵਿਤਰ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਉਚਾ ਹੈ। ਇਸ 
: ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਤੇ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਹ[ ਦਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕੱਟੇਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੋ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 
। ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਬਖਸੁ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭੂ ਗੁਰੁ ਕਰਦਾ ਨਿਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਹੇ' ਪੰਕਤੀ ਬਾਰੇ ਇਕ ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਦੀ ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 
][ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਸੰਤ ਬਲਵੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ, ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵੀਰਾਂ ਦਾ ਜੱਥਾ ਲੈ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਹੇਮਕੁੰਟ ਸਾਹਥਿ 
][ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਗਏ ਤਾਂ ਉਸ ਜੱਥੇ ਵਿਚ ਇਕ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਬੀਬੀ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਸੀ। ਹਰ ਸਾਲ ਵਾਂਗ ਜਦੋਂ । 
| ਤਪ-ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਆਰੰਭ ਕੋ 
[ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠੀਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਬੀਬੀ ਨੇ ਦੀ ਪਾਠ ਦੀ ਵਾਰੀ ਦੇਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਲਿਖਾਇਆ। 
ਰਿ ਬੀਬੀ ਦੇ ਗਲੇ ਦੀ ਮਧੁਰਤਾ, ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਟਿਕਾਅ ਇਕ ਵਿਲੱਖਣ ਜਿਹਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਦ਼ਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੫ ੫੬੩ 
! ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਦੇ ਚਰਨ ਕਵਲਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਡੋਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੋਰੀ ਨਾਲ ਵਿੰਲ੍ਹਿਆਂ 
ਹੋਇਆ ਸੀ। ਬੀਬੀ ਦੇ ਬੁਲ੍ਹ ਬੰਦ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸਨ। ਉਸ ਦਾ ਸੀਸ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ 
ਪਲੰਘ ਨਾਲ ਟਿਕ ਗਿਆ। ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਗਿਆ, ਪਰ ਬੀਬੀ ਸੁੰਨ-ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹੀ। ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ 
ਮਗਰੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਰਸ-ਭਿੰਨੜਾ ਕੀਰਤਨ ਹੋਇਆ, ਉਪਰੰਤ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਗਈ ਪਰ ਬੀਬੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
| ਵਿਸਮਾਦਕ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸੀ। ਅਰਦਾਸਿ ਉਪਰੰਤ ਬੀਬੀ ਦੇ ਸਰੀਰਕ, ਅੰਗ ਕੁਝ ਹਰਕਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਲਗੇ। 
ਇਉਂ ਭਾਸਣ ਲਗਾ ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਅਰਸ਼ੀ ਮੰਡਲਾਂ ਤੋਂ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਫਰਸ਼ੀ ਮੰਡਲਾਂ ਤੇ ਉਤਰਨ ਵਾਲੀ ਹੇ। 
$ ਮੰਗਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉਸ ਬੀਬੀ ਵਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਹੁਣ ਬੀਬੀ ਦੇ ਫਰਕਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਝਰਨਾਟਾਂ ਫ਼ਿੜੀਆਂ 
| ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ। ਅਰਦਾਸਿ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਹੋਇਆ, ਕਤਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦੀ ਪਾਵਨ ਸੰ 
ਊ ਦੇਗ ਵਰਤਾਈ ਗ਼ਈ. ਬੀਬੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਲ ਵੇਖਿਆੰ, ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਹੁਣ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਰ॥ ਜਦੋਂ 
ਹੀ ਬੀਬੀ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰ ਚੁਕਿਆ ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਝੁਰਮਟ ' ਪਾ ਲਿਆ। ਬੀਬੀ ਨੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ 
ਨੈਤਰ ਮੁੰਦੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਬਿਰਤੀ ਅਜੇ ਉਥਾਨ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਈ, ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਬੈਠੀ ਰਹੀ। ਕੋਲ ਬੈਠੀ ਸੰਗਤ ਇਹੋ 
ਊ ਆਖਣ ਲਗ ਗਈ, 'ਬੀਬੀ ਜੀਂ ਤੁਸੀ ਪੰਨ ਹੋ! ਤੁਸੀਂ ਵੱਡ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ ਗਏ ਨੇ, ਅੱਛਾ ਸਾਡੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ. ਕੀਤੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੀ ਝਲਕ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਦਸੋ ਜੀ!। ਉਹ ਵੱਡਭਾਗੀ 
ਬੀਬੀ ਸਭ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਦੀ ਰਹੀ। ਪਰ“ਗਲ ਨਾ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ, ਹਕਮੀ ਬੰਦੇ ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚੁੱਪ 
| ਹਹ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਾ ਦਿਤਾ। ਉਸ ਦੇ ਨੇਤਰ ਅਜੇ ਵੀ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ: ਹੇਮਕੁੰਟ ਦੇ ਤਪੱਸਵੀ ਦੇ ਦਰਸਨ 
ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰਤੇ ਪਏ ਸਨ। ਸੰਗਤਾਂ ਉਸ ਕੋਲੋਂ ਨੂਰੀ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਗੁਝਾ ਭੇਦ ਪੁਛਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਲੁਕੇ ਰਹਿਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲਣਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਚਾਹੁੰਦੀ, ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਸੀ. 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਮਿਲਿ ਸਖੀਆ ਪੁਛਹਿ, ਕਹ ਕੰਤ ਨੀਸਾਣੀ ॥ 
ਗਸਿ ਧ੍ਰੋਮ ਭਰੀ, ਕਛੁ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫ 
ਸੰਗਤਾਂ ਇਸ ਅਲੌਕਿਕ ਬੈਰਾਗੀਖੇਡ ਨੂੰ ਪੁੱਛਣ ਬਾਰੇ ਬੜੀਆਂ ਉਤਾਵਲੀਆਂ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬੀਬੀ 
ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਨਾ ਫੱਡਿਆ ਅਤੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਦਰਸਨ ਝਲਕਾਂ ਦੀ ਸਿਕ ਪਰਗਟ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੇ ਰਸ- 
| ਭਰੇ ਬਲ੍ਹਾਂ ਨ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਅਤੇ ਆਖਣ ਲਗੀ, ''ਸੰਗਤ ਜੀ! ਬੰਦ ਬੋਤਲ ਦਾ ਢੱਕਣ ਨਾ ਖੋਲ੍ੋ ਕਿਉਂ ਕਿ ਖੋਲ੍ਹਣ ਨਾਲ 
| ਪੇਮ ਸੁਗੰਧੀ ਉੜਣ ਦਾ ਡਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਅਜਿਹੇ ਸਮੇਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਹਰੇਕ 
ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੀ ਰੀਝ ਜੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਆਤਮਾ ਆਪਣੀ ਹਤ ਬੀਤੀ ਸੁਣਾ ਕੇ ਦਰਸਨ-ਪਰਸਨ ਦਾ [ 
ਪੰਥ ਵਿਖਾਏ। ਜਦੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਤਰਲੇ ਕਢੇ ਤਾਂ ਬੀਬੀ ਦਾ ਮਨ ਪੰਘਰਿਆ। ਸਾਈ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਚ' ਰੰਗੀ ਹੋਈ 
ਬੀਬੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਿਸਮਾਦੀ ਕਹਾਣੀ ਸੁਣਾਉਣੀ ਆਰੰਭ ਕੀਤੀ, 'ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਜੀਉ! ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ | 
ਊ “ੰਿਤਮਈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਅਰਸ਼ੀ-ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੜ ਰਈ। ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ 
| ਬਾਣੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਣ ਗਿਆ। ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ ਤੇ ਜਦੋਂ 'ਗੁਰੁ ਕਰਦਾ ਨਿਤ ਜੀਅ ਦਾਨਾ ਹੈ' ਵਾਲੀ ਤੁਕ ਆਈ ਤਾਂ 
ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਗੁੰਗੇ ਦੀ ਮਠਿਆਈ ਵਾਲਾ ਸੁਆਦ ਆਉਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਮੈਂ ਪਿਆਰੇ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸੋ 
ਨਿੰਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪੁਛਿਆ, 'ਪਿਤਾ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਦਸੋ ਨਾ. ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 
ਤੁਸੀ ਨਿਤ ਹੀ ਦਿੰਦੇ ਹੋ? ਦਾਤਾ ਜੀ! ਉਸ ਦਾਨ ਦਾ ਇਕ ਕਿਣਕਾ ਮੈਂ ਭਿਖਾਰਨ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਤੀ ਪਾ ਦਿਓ।' ਬਸ, 
ਜਦੋਂ ਮੇਰੀ ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਣੀ ਮੇਰੇ ਤੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋ ਗਏ_ ਆਪਣਾ ਕੰਵਲ ਸਰੀਖਾ 


ਲੁ-<੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੫ 


ਕੋਮਲ ਹੱਥ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰੱਖ ਦਿੱਤਾ। ਬਸ, ਉਸ ਅਰਸ਼ੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਛੋਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੇਮ [ 
| ਠਗਉਰੀ ਪਾ ਦਿਤੀ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਧ ਬੁਧ ਨਾ ਰਹੀ। ਉਹ ਅਦਭੁੱਤ ਦਰਸ਼ਨ | 
ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਗਏ। ਮੇਰੇ ਪਰਮ ਬੈਰਾਗੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਦਾਤੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਆਦਾਨ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ | 


ਉ ਚ ਜਿਹੜਾ 'ਜੀਅ-ਦਾਨ' ਦਾ ਕਿਣਕਾ ਮੈਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਜੀ! ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹ ਯਾਤਰਾ ਜੀਵਨ ਦੀ 


[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਆਤਮਿਕ ਕਲਾ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨੇਮ 
ਨਹੀਂ ਨਿਭਦਾ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਹੀ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਨੇਮ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰੇਮ ਪਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 

ਪ੍ਰੇਮ ਠਗਉਰੀ ਪਾਇ ਰੀਝਾਇ, ਗੋਬਿੰਦ ਮਨੁ ਸੌਹਿਆ ਜੀਉ ॥ 
| ਸੰਤਨ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ. ਅਗਾਧਿ ਕੰਠੇ ਲਗਿ ਸੋਹਿਆ ਜੀਉ ॥ ਪੰਨਾ ੮੧ 

ਇਹ ਸਹੀ ਸੇਧ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਜਦੋਂ ਸਿਖਰ ਤੇ ਪੁੱਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਥੇ ਨੇਮ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਤੇ ਆਪ ਸੁਣਨਾ ਸਹਿਜ ਬੈਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਬੈਰਾਗ ਵਿਚ 
ਅਕੇਵਾਂ, ਥਕੇਵਾਂ ਆਲਸ, ਨਿੰਦਰਾ, ਨੰਮੋਝੂਣਤਾ ਦਾ ਨਾਂ-ਨਿਸਾਨ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, 
ਜਿਥੇ ਜਗਿਆਸ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਗੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ' 

ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਤੁਖ ਸਦ ਤੇਰੀਆ॥ ਹਰਿ ਲੋਚਾ ਪੂਰਨ ਮੇਰੀਆ॥। 

ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖਦਾਤਿਆ, ਮੈ ਗਲ ਵਿਚਿ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪ 

ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

| ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰੰਕਾਰਾ ॥ ਸਭ ਮਹਿ 
॥ ਟਰਤੈ ਆਪਿ ਨਿਰਾਰਾ ॥ ਵਰਨੁ ਜਾਤਿ ਚਿਹਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਸਭ ਹੁਕਮੈ ਸ੍ਰਿਸਟਿ 
ਉਪਾਇਦਾ ॥੧॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਨਿ ਸਬਾਈ ॥ ਮਾਣਸ ਕਉ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਈ 
ਵਡਿਆਈ ॥ ਇਸੁ ਪਉੜੀ ਤੇ ਜੋ ਨਰੁ ਚੂਕੈ. ਸੋ ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥੨॥ 
ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਕਹੀਐ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲਹੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਹੂ 
ਭੁਲਾਏ ਸੋਈ ਡੂਲੈ, ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਇਦਾ ॥੩॥ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਾ ਨਗਰੁ ਇਹ ਹੀ 
ਕੀਆ ॥ ਸੇ. ਉਬਰੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀਆ ॥ ਤ੍ਰਿਹਾ ਗੁਣਾ ਤੇ ਰਹੈ ਨਿਰਾਰਾ, ਸੋ 
$ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਭਾ ਪਾਇਦਾ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਆਦਿ=(ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ। _ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ _ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। ਹੂ 
[1 ਨਿਰੰਕਾਰ=ਆਕਾਰ (ਵਜੂਦ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਾਰਾ=ਨਿਰਾਲਾ, ਨਿਰਲੇਪ। ਵਰਨੁ=ਰੰਗ ਭਾਵ ਖੜਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ [ਤੈ 
| ਆਦਿ। ਚਿਹਨ=ਨਿਸਾਨ।੧। ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ। ਮਾਣਸ ਕਉਂ=ਮਨੁੱਖਾ (ਜੂਨ) ਨੂੰ ਦੀਈ=ਦਿੱਤੀ।੨॥ ਤੇ=ਤੋਂ। ਭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੫-੭੬ ਰ੍‌ ੫੬੫ ਭੂ 
ਢੂਕੈ=ਖੁਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਇ ਜਾਇ=ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ। ਕੀਤਾ=-੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਮਨੁੱਖ। 
ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ। ਲਹੀਐ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ ੩। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ- 
ਗੁਮੀ। ਨਗਰੁ=ਸਹਿਗ ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਸਭ ਦਾ) ਮੂਲ ਹੈ। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਆਪ. ਨਿਰਾਲਾ (ਨਿਰਲੇਪ ਵੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ 
ਕੋਈ (ਤਰੀ. ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਦਿ) ਵਰਨ, (ਭਾਵ ਕੋਈ ਉਚੀ ਨੀਵੀ) ਜਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਊ 
ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। ਰ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਮਨੁੱਖਾ (ਜਨਮ) ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਦਿਤੀ 
ਇਸ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਖੁੰਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਜਮ ਕੇ. ਮਰ ਕੇ (ਭਾਵ 
ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨1 | 

(ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਹੜਾ) ਜੀਵ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀ ਆਖੀਏ (ਭਾਵ 
ਕਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ ਉਹੀ (ਜੀਵ) ਭੁਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ । 
ਨੂੰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। | 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਹ(ਸੰਸਾਰ)ਖੁਸ਼ੀ ਗੁਮੀ ਦਾ ਸ਼ਹਿਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਪਰ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਰਿ 
ਓਹ (ਜੀਵ) ਬਚੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਆਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨਾਂ 
| ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੋਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪। 

ਅਨਿਕ ਕਰਮ ਕੀਏ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਜੋ ਕੀਜੈ ਸੋ ਬੰਧਨੁ ਪੈਰੇ ॥ ਕੁਰੁਤਾ ਬੀਜ ਬੀਜੇ 
ਨਹੀ ਜੰਮੈ, ਸਭੁ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਦਾ ॥੫॥ ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ ਕੀਰਤਨੁ ਪਰਧਾਨਾ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੋ ਕੁਲ ਤਾਰੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਤਿ 
ਸਿਉ ਜਾਇਦਾ ॥੬॥ ਖੰਡ ਪਤਾਲ ਦੀਪ ਸਭਿ ਲੋਆ ॥ ਸਭਿ ਕਾਲੈ ਵਸਿ ਆਪਿ ਪ੍ਰਤਿ 
ਕੀਆ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਆਪਿ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਸੋ ਨਿਹਚਲੁ ਜੋ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਇਦਾ ॥੭। 
ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੰਗ | 
ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ. ਫਿਰਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ ॥੮॥ ਰ੍ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੈਰੇ=ਧੈਰਾਂ ਵਿਚ। ਕੁਰਤ=ਬੇ-ਮੌਸਮਾ। ਜੰਸੈ=ਉਗਦਾ, ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। 
( ਮੁਲੁ=-ਅਸਲ, ਮੂੜੀ।੫। ਪਰਧਾਨਾ=ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਤਿ ਸਿਉ=ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ।੬। ਉ 
| ਦੀਪ=ਟਪੂ। ਲੋਆ=ਲੋਕ, ਮੰਤਲ। ਕਾਲੇ ਵਸਿ=ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਦੇ ਦਸ ਵਿਚ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ, ਸਦਾ ਖਿਰ ਰਹਿਣ [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੬ ੫੬੭੬ 


ਭਾਵ _ਪਰਮਾਤਮਾ। _ਕਲਤ੍ਰ=ਇਸਤਰੀ।੧੧! ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ _ਅਥਾਹਾ=ਬਹੁਤ ਹੀ _ਤੂੰਘਾ। ਵੇਪਰਵਾਹ=ਬੇ- 
ਊ ਮੁਹਤਾਜ।ਕਾਟਿ=ਕੱਟ ਕੈ। ਸਿਲਕ=ਰਸੀ ਭਾਵ ਫਾਹੀ। ਮਾਰਗਿ=ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਵਾਸਾ=ਨਿਵਾਸ।੧੨। | 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮੰਗਤਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੋਂ ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਜਦ (ਉਸ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਮੰਗਤਾ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀਂ ਮੈਨੂੰ 
(ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ ਦਿਉ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਹਰੀ ਦੇ) ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਭੂ 
(ਆਪਣਾ) ਮਨ ਠਹਿਰਾਉਂਦਾ (ਟਿਕਾਉਂਦਾ) ਟ।੯। | 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸੋਹਣਾ ਮਾਲਕ ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਹਰੀ ਉਹ ਕੁਝ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹੀ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਮੋੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ)।੧੦। 
| ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ) ਜਿਥੇ ਕੋਈ ੱਖਿਆਈ ਆ ਬਣਦੀ ਹੈ. ਉਥੇ ਸਾਰਿੰਗ-ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਪੁਤਰ, ਵਹੁੱਟੀ ਕੋਈ ਭੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ. ਉਥੇ ਹਰੀ ਆਪ ਭੂ 
[ (ਹਰੇਕ ਸ਼ਿਪਤਾ ਤੋ) ਛੁੜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੨) 
[ (ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸੁਰ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਸ ਬੇ-ਮੁਹਤਾਜ (ਭੂ ਨੂੰ) ਭੂੰ 
ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਥੇ ਆਪਣਾ ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ) ਹਾਂ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਮੋਹ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਕੱਟ ਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾ ਦੇਵੇ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੂ 
ਵਾਸਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੨। ਭੂ 
ਇੰ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹੀਐ ॥ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਦੁਇ ਸਮਸਰਿ ਸਹੀਐ ॥ 
ਹਉਮੈ ਜਾਇ ਤ ਏਕੋ ਬੂਝੈ. ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਦਾ ॥੧੩। ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ ] 
ਸਦਾ ਸੁਖਵਾਸੀ । ਬਾਲ ਸੁਭਾਇ ਅਤੀਤ ਉਦਾਸੀ ।। ਅਨਿਕ ਰੰਗ ਕਰਹਿ ਬਹੁ [| 
][ ਭਾਤੀ, ਜਿਉ ਪਿਤਾ ਪੁਤੁ ਲਾਡਾਇਦਾ ॥੧੪॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ ਭੂ 
॥ ॥ ਤਾ ਮਿਲੀਐ ਜਾ ਲਏ ਮਿਲਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਇਆ ਤਿਨ ਜਨ ਕਉ, ਭੂ 
][ ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਇਦਾ ॥੧੫॥ ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਾਰਣ ਕਰਣਾ ॥ ਹੂ 
[[ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਧਰੀ ਸਭ ਧਰਣਾ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਹਰਿ ਦੁਆਰੈ, | 
]: ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਲਾਜ ਰਖਾਇਦਾ ॥੧੬।੧॥੫॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਇ=ਦੋਵੇ। ਸਮਸਰਿ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹੇ। ਸਹੀਐ=ਸਹਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
[ ੨ ਤੇ=ਤਦੋ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ।੧੩। ਬਾਲ ਸੁਭਾਇ=ਬਾਲਕ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਉ ਵਿਚ, ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਤੋਂ ਛੂ 


੫੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੬ 
ਰਹਿਤ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ। _ਅਤੀਤ=ਵਿਰੈਂਕਤ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਲਾਡਾਇਦਾ=ਲਾਡ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੪) 
ਅਗੋਚਰੁ=ਗਿਆਨ ਇੰਢ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਕਰਤਾ=ਜਗਤ ਦਾ ਰਚਨਹਾਗ ਕਾਰਣ=ਸੰਸਾਰ, ਮੂਲ। 
ਉਪਾਇ=ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਧਰੀ=ਰਖੀ ਹੈ। ਧਰਣਾ=ਧਰਤੀ। ਲਾਜ=ਇਜ਼ੁਤ।੧੬। 
ਅਰਥ: ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ) ਮੰਦਾ ਤੇ ਚੰਗਾ (ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ) ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝ ਕੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚੋਂ) ਹਉਮੈ 
| ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅਡੋਲ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਸਦਾ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ) ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਬਾਲਕ ਸੁਭਾਵ 
ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਵਿਰੌਂਕਤ ਤੇ ਉਪਰਾਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਿਉ (ਆਪਣੇ) ਪੁੱਤਰ ਨੰ । 
(ੋਦ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ) ਬਹੁ ਤਾਂਤ ਦੇ ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਪਰਭੂ ਭ 
ਪਿਤਾ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ)।੧੪। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਭੂ) ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ ਨੂੰ 
ਤਦੋਂ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਉਹ ਆਪ. ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਇਹ ਵੀਚਾਰ) ਭੂ 
| ਨਹਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਉ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੫। ਹੂ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈਂ (ਸਾਰੀ) 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ ਪੰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ, 
॥ ਮਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ. (ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 
ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੬।੧।੫। 
ਨਿਰ ਆਕਾਰ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ 1 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਚਾ ਦਰਜਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਉਹ ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [] 
ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ. ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਰੁਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਵਿਚ 1 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ'ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਮੂਲ ਭੀ ਗਵਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਛੇਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਭੂ 
ਪਰਧਾਨਤਾ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 1 
ਕਲਜ਼ੁਗ ਮਹਿ ਕੀਰਤਨੁ” ਪਰਧਾਨਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ ॥ 
ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਤਿ ਸਿਉ ਜਾਇਦਾ ।। 


#ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆਮਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ 'ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ' [ 
ਪਤ [[ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੬ ੫੬੯੬੩ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਇਹ ਗਲ ਵੀ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਭੀੜਾ ਜਾਂ 
ਅਉਖੀ ਘੜੀ ਆ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਬੰਧੀ ਕੋਈ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ, ਜੇ ਉਸ ਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਧਿਆਈਐ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਆ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਹੁਕਮੀ-ਬੰਦਾ 
ਬਣ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹੇ। ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਆਦਿਲਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸੁਰਣ ਪਏ ਦੀ 
ਹਰ ਸਮੇਂ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ੍ 
੧ਉੱ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਏਕੋ ਤੂਹੈ ॥ ਬਾਣੀ ਤੇਰੀ ਸ੍ਰਵਣਿ ! 
ਸੁਣੀਐ ॥ ਦੂਜੀ ਅਵਰ ਨ ਜਾਪਸਿ ਕਾਈ, ਸਗਲ ਤੁਮਾਰੀ ਧਾਰਣਾ ॥੧॥ ਆਪਿ 
੍ ਚਿਤਾਰੇ ਅਪਣਾ ਕੀਆ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਆਪਿ ਪ੍ਰਭੁ ਥੀਆ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਇ 
| ਰਚਿਓਨੁ ਪਸਾਰਾ, ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਾਰਣਾ ॥੨॥ ਇਕਿ ਉਪਾਏ ਵਡ ਦਰਵਾਰੀ ॥ 
ਇਕਿ ਉਦਾਸੀ ਇਕ ਘਰਬਾਰੀ ॥ ਇਕਿ ਭੂਖੇ ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਏ, ਸਭਸੈ ਤੇਰਾ 
ਪਾਰਣਾ ॥੩॥ ਆਪੇ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਾਚਾ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਭਗਤਨ ਸੰਗਿ ਰਾਚਾ ॥ 
ਆਪੇ ਗੁਪਤੁ ਆਪੇ ਹੈ ਪਰਗਟੁ. ਅਪਣਾ ਅਪੁ ਪਸਾਰਣਾ ।੪॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂਹੈਂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸ੍ਰਵਣਿ ਸੁਣੀਐ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਕਾਈ=ਕੋਈ। ਸਗਲ=ਸਾਰੀ 
(੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਧਾਰਣ=ਧਾਰੀ ਹੋਈ. ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧॥ ਚਿਤਾਰੇ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਆਪਣਾ 
ਕੀਆ=ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ। ਬੀਆ=ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਪਾਇ=ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਰਚਿਓਨੁ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਰਚਿਆ ਹੈ। 
ਪਸਾਰਾ=(ਜਗਤ) ਖਿਲਾਰ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਘਟ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਸਾਰਣਾ=ਸਾਰ, ਖੁਬਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 
| ਇਕਿ=ਕਈ। ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਦਰਬਾਰੀ=ਦਰਬਾਰ ਵਾਲੇ। ਉਦਾਸੀ=ਵਿਰਂਕਤ, ਤਿਆਰਮਿ ਘਰਬਾਰੀ=ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ। ਭੂ 
[ ਪਾਰਣਾ=ਪਰਣਾ, ਆਸਾਰਾ।੩। ਸਤਿ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ=ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਤਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 1 
ਭਉ ਰਾਚਾ=ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ. ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਪਤੁ=ਛੁਪਿਆ, ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਸਾਰਣਾ=ਪਸਾਰਿਆ, 
 ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੪। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ (ਕੁਝ ਵੀ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ ਹੈ। ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ | 
| ਜੈ ਕੁਝ) ਸੁਣੀਦ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ) ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ (ਭਾਵ ਆਵਾਜ) ਹੈ (ਤਰੇ ਬਨਾ) ਹੋਰ ਕਈ ਦੂਜੀ (ਵਸਤੂ) 
ਹ[ ਪਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ।੧। 
]॥ ਹੈ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜਗਤ ਸੰਭਾਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ | 
[[ ਹੀ ਆਪ (ਓਰ ਥਾਂ, ਹਰ ਪੇਸ) ਆਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋ ਰਹਾ ਹੈ ਉਸ ਪਰਭੂ ਨ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ | 
][ ਇਹ ਸੰਸਾਰ (ਰੂਪੀ) ਖਿਲਾਰਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਹਰੇਕ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਵਿਪਕ ਹੋ ਕੇ ਸਭ 
ਦੀ) ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ਰ੍ 


| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੭ ੫੭੧ 
| ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ (ਸਭ ਵਲ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਥੇ ਸੰਤ ਸਭਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਸੰਤ ਜਨ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਉ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਅਤੇ ਤਮਾਸਿਿਆਂ ਦਾ (ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ) ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
| (ਉਹ) ਇਕ ਰਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜੇ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) 
ਉ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਭੀ ਉਸ ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਚਿਤਾਰਦਾ ਰਹੇ।੮। 
| ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਸਭੁ ਚਲਤੁ ਤੁਮਾਰਾ । ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਥੈ ਖੇਲੁ ਅਪਾਰਾ । ਆਪਿ 
ਉਪਾਏ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ, ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਪਾਲਣਾ ॥੬। ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ 
॥ 1 ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਸਿਮਰਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਮੋਰੇ ਸੁਆਮੀ 8 
ਅਗਮ ਅਪਾਰਣਾ ॥੧੦॥ ਤੁਧ ਬਿਨੁ ਦੂਜੇ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ ॥ ਏਕੋ ਏਕੁ ਜਪੀ ਮਨ ਮਾਹੀ 
॥ ਰੁਕਮੁ ਬੂਝਿ ਜਨ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ, ਇਹ ਭਗਤਾ ਕੀ ਘਾਲਣਾ ।॥੧੧॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ 
ਜਪੀਐ ਮਨਿ ਸਾਚਾ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਚਾ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਤੁਟਹਿ ਸਭਿ 
ਬੰਧਨ, ਇਹੁ ਭਰਮੁ ਮੋਹੁ ਪਰਜਾਲਣਾ ।੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਣੁ _ਜਾਣਾ=ਜੰਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ॥ _ਚਲਤੁ=ਤਮਾਸ਼ਾ। .ਕਰਿ=(ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ। 
ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ। ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਪਾਵਣਹਾਰ=ਧੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਪਾਲਣਾ=ਪਾਲਦਾ ਹੈ। ੯। 
ਜੀਵਾ=ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਸੋਇ=ਖ਼ੁਬਰ. ਸੋਭ। ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੀ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਦੁਇ ਕਰਿ ਜੋੜਿ=ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ 
ਜੋੜ ਕੇ। ਸਿਮਰਉ=ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਅਗਮ ਅਪਾਰਣਾ=ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ।੧੦। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸਲਾਹਵਾਂ। 
ਜਪੀ=ੀਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਮਾਹੀ=ਵਿਚ। ਬੂਝਿ=ਸਮਝ _ਕੇ। ਨਿਹਾਲਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ _ਘਾਲਣਾ=ਘਾਲ, _ਮਿਹਨਤ।੧੧ ; 
ਉਪਦੇਸਿ=ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰ। ਜਪੀਐ=ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਰੰਗਿ=ਮ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰਾਚਾ=ਰੱਂਚ-ਮਿੱਚ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੂਟਹਿ=ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਜਾਲਣਾ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੰਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਸਭ ਤੇਰਾ ਕੌਤਕ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣਾ) ਖੇਲ ਕਰ 
ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣਾ (ਪੈਦਾ) ਊ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਲਦਾ ਹੈ।੯। ੧ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੀ (ਸੰਦਰ) ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਤੋ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ! ਮੈਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ।੧੦1 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਦੂਜੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹਵਾਂ? (ਭਾਵ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। (ਤੇਰਾ) ਹੁਕਮ ਸਮਝ ਕੇ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
ਇਹ (ਤੇਰੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਹੈ।੧੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
(ਮਨ) ਪਰਮੇਸੁਰ 'ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਚਿਆ- ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ 


ਤੇ .੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੭ 


ਉ ਰਾਹੀਂ ਸਾਰੇ (ਮਾਇਕ) ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖੀ)ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਬਰਬਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਇਹ ਭਰਮ ਤੇ' 
ਇਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਹ ਰਾਧੈ ਸੋਈ ਸੁਖ ਥਾਨਾ ॥ ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਾ ॥ ਬਿਨਸੇ ਬੈਰ ਭ 
` ਨਾਰੀ ਕੋ ਬੈਰੀ. ਸਭੁ ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਲਣਾ ॥੧੩॥ ਡਰ ਚੂਕੇ ਬਿਨਸੇ ਅੰਧਿਆਰੇ ਪ੍ਰਗਟ 
ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਨਿਰਾਰੇ ॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਪਏ ਸਰਣਾਈ, ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਸੁ ਘਾਲਣਾ 
| ।੧;॥ ਐਸਾ ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਆਇਆ ॥ ਅਠ ਪਹਰ ਜਿਨਿ ਖਸਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 
$ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ਸਭੁ ਕੋਈ, ਸੋ ਪਰਵਾਰ ਸਧਾਰਣਾ ॥੧੫॥ ਇਹ ਬਖਸੀਸ 
| ਪਸਮ ਤੇ ਪਾਵਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਾ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ 
ਸਮਾਵਾ, ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਉਚਾਰਣਾ ॥੧੬॥੧॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਸੁਖ ਥਾਨਾ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾਂ ਅਸਥਾਨ। ਭਲ=ਭਲਾ, ਚੰਗਾ। 
ਉ ,ਨਾ=ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਬੈਰ=ਵੈਰ੧੩। ਚੂਕੈ=ਮੁਕ ਗਏ. ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਅੰਧਿਆਰੇ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ। 
॥ ਨਿਰਾਰੇ=ਨਿਰਾਲੇ। ਆਪੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ, _ਅਹੰਕਾਗ _ਸਾ=ਸੀ।੧੪। ਵਡਭਾਗੀ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। 
ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਸਧਾਰਣਾ=ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ।੧੫ ਬਖਸੀਸ=ਬਖਸਿਸੁ, ਦਾਤਿ। ਤੇ=ਤੋਂ 
ਪਾਵਾ=ਮੈਂ ਹਾਸਲ ਕਰਾਂ। ਕਰ ਜੋੜਿ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਧਿਆਵਾ=ਮੈਂ ਧਿਆਵਾਂ। ਜਪੀ=ਮੈਂ ਜਪਾਂ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ 
ਵਿਚ। ਸਮਾਵਾ=ਮੈਂ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਵਾਂ੧੬ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਕੋਈ ਵਡਭਾਗਾ ਪੁਰਸ਼ੁ ਇਹ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਖਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ ਸੁਖ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। (ਸਾਰੇ) ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ 
(ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਇਕੋ 
ਇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਭਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੩। 
| (ਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਹਨੇਰੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 
| ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰਲੇਪ) ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ! ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੱਡ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਹਨ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਸੀ. ਉਸੇ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ 
ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੪। 1 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, 


ਜਿਸ (ਨਨੁੱਖ) ਨੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਉਸ (ਅਜਿਹੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ (ਲਗ ਭੂ 


ਕੇ) ਹਰ ਕੋਈ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਵੀ ਆਸਰਾ (ਬਣ ਭੂ 
੬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਟ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੧੫॥ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ ੫੭੩ 


(ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਇਹ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ ਕਿ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) 

ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ | 

ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ, ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਉਚਾਰਨ ਊ 
[ (ਸਿਮਰਨ) ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ੧੬।੧।੧੬। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਾਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ ਕਰਾਵਣਹਾਰਾ ਹੈ। ] 
੍ ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਜਬ ਲੀਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਕਈ 
[ ਦਡੇ ਦਡੇ ਦਰਬਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਈ ਮੰਦੇ ਹਾਲ ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ : 
[ ਕਈ ਭੁਖੇ ਤੇ ਕਈ ਰਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਖੜੋ 
ਕੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਰਹ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰੀ॥ 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਤਿ ਸਿਮਰਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰਣਾ॥। | 
1 ਸਾਡਾ ਫਰਜ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ ਰਖੀਏ, ਭਰਮ ਮੋਹ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਊਂ 
॥ ਘਾਲਣਾ ਕਰੀਏ। ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵਡਭਾਗੀ ਜਨ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰ੍ 
ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਰਦਾ ਸਗੋਂ ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
[ ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜੇ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਗ ਬਣ ਜਾਏ. ਤਾਂ ਜੀਵ ਮਾਲਕ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ ਦਾ 
ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
ਇਹ ਬਖਸੀਸ ਖਸਮ ਤੇ ਪਾਵਾ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਾ ॥ 
ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ, ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਉਚਾਰਣਾ ॥ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੂਰਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਭੂਲ ਗਵਾਰਾ ॥ ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਰਾ ਝੂਠੁ 
[ ਪਸਾਰਾ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਕੋਈ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਏ, ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥੧॥॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ 
| ਤੀਂ ਪਉ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮੋਹੁ ਸੋਗੁ ਸਭੁ ਭਰਮੁ ਮਿਟਾਈ ॥ ਏਕੋ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਅਉਖਧੁ, 
[ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਗਾਇਣਾ ॥੨॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੈ ਕਉ ਤਰਸਹਿ ਬਹੁ ਦੇਵਾ ॥ ਸਗਲ ਭਗਤ 
[ ਜਾ ਕੀ ਕਰਦੇ ਸੇਵਾ ॥ ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ. ਸੋ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਣਾ ॥੩॥ 
| ਹੋਰ ਦੁਆਰਾ ਕੋਇ ਨ ਸੂਝੈ ॥। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਵੈ ਤਾ ਕਿਛੂ ਨ ਬੂਝੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਹੁ ਉ 
 ਭੰਡਾਰੁ ਨਾਮ ਜਿਸੁ, ਇਹੁ ਰਤਨੁ ਤਿਸੈ ਤੇ ਪਾਇਣਾ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਤਰਸਹਿਂ_ਅਨਾਥਾਂ, ਤਾਂ, 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੂਰਤਿ=ਸਕਲ, ਸਰੂਪ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਗਵਾਰਾ=ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਮਿਥਨ=ਝੂਠ। ਮੋਹਾਰਾ=ਮੋਹ ਦਾ। 
ਝੂਠ ਪਸਾਰਾ=ਝੂਠ ਦਾ ਖਿਲਾਰ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ।੧। ਸੋਗੁ=ਗਮ_ ਚਿੰਤਾ 


- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ ਪ੭ਪ 
। -ਮਰਬ੍ਰਰਮ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਡਰ ਵਿਚ। ਹੋਵਹਿ=ਤੂੰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗ। ਪਾਰਸ=ਉਹ ਪਥਰ ਜੋ ਸਭ ਧਾਤਾਂ ਨੂੰ ਸੋਨਾ 
ਰਿ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੇਟੈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪਰਸਿ=ਛੁਹ ਕੇ। ਦਿਖਾਇਦ=ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।% ਨਾਹੀ ਲਵੈ ਲਾਗੇ=ਨੇੜੇ ਰ੍ 
ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਬਪੁੜੀ=ਵਿਚਾਰੀ। ਏਕੰਕਾਰੁ=ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ। ਤੇ=ਤੋਂ ਉ 
ਬਲਿ ਬਲਿ=ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਕੇ। ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਣ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ੮। ਰ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਚਰਨ-ਧੂੜ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਪਵਿਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਉਸ ੍ 
(ਧੂੜ ਨੂੰ) ਉਤਮ ਪੁਰਸ਼ ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਕੇਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਪੁਰਖ (ਜੋ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਿਆਂ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੫) 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਮਨਾਂ (ਜੇ ਤੂੰ) ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਜੇ ਤੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ) 
ਕਾਮਧੈਨ ਗਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਬੂਹੇ ਉਤੇ ਸੋਭਦੀ ਰਹੇ. (ਤਾਂ ਤੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ, (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋ) ਰਜੇਵਾਂ ਤੇ ਡ 
ਸੰਤੋਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ). ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਮਾਈ ਕਰ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ (ਸੋਮਾ) ਹੈ।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜ ਵਿਕਾਰ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਡਰ 
(ਧਾਰਨ ਕਰ). ਤੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ) ਨੂੰ ਪਰਸ 
ਇ ਕੇ (ਤਾ ਉਸ ਦੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ; 
[ (ਹੈ ਭਾਈ) ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ 
ਭ[ ਤਰਨ ਵਾਲਾ) ਗਿਆਨੀ, ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਭੀ ਵਿਚਾਰੀ ਜਿਹੀ ਸਮਝ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਇਕ ਰਸ 
ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ. (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਮੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੮। 
ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸੋਈ ॥ ਜ਼ਿਸਨੋ ਲਾਇ 8 
ਉ ਲਏ ਸੋ ਸੇਵਕੁ. ਜਿਸ ਵਡਭਾਗ ਮਥਾਇਣਾ ॥੬॥ ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬੇਦ ਨ ਜਾਣਹਿ ॥ 8 
[ ਤਲ ਮਾਤ ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਵਖਾਣਹਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਪਰੰਪਰ ਸਤਿਗੁਰ, ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਮਨੁ 
ਸੀਤਲਾਇਣਾ ॥੧੦॥ ਜਾ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਜੀਵੈ ॥। ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਤਾ ਠੰਢਾ ਥੀਵੈ ॥ ਰ੍ 
ਰਿ ਗੁਰ ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਏ ਤਾ ਸੋਭਾ ਪਾਏ, ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੈ ਪੰਥਿ ਨ ਪਾਇਣਾ ॥੧੧॥ ਸੰਤਨ ਕੀ 
ਸਰਣਾਈ ਪੜਿਆ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਧਨੁ ਆਰੀ ਧਰਿਆ ॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਾਈ. 
ਭੂ ਤਮ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ਕਿਰਮਾਇਣਾ ।੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗੋਚਰੁ=ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਥਾਇਣ=ਸੱਥੇ ਬ 
ਭੂ ਉਤੇ।੯। ਮਹਿਮਾ=ਵਡਿਆਈ। ਨ ਜਾਣਹਿ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਤੁਛ ਮਾਤ=ਤੁਛ ਮਾਤਰ, ਬਿਲਕੁਲ ਥੋੜਾ ਜਿਹ॥ 
ਭੂ ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ।੧੦। ਜਾ ਕੀ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ। ਸੋਇ=ਸੋਭ। ਮਨ ਜੀਵੈ=ਮਨ ੍ 


| ਜੀਦਨ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ ਰਿਦੋ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਥੀਵ=ਹੇ ਜਾਦਾ ਹ। ਗੁਰ ਮੁਖਹ=ਗਰ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੋ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੮-੭੯ ੫੭ 
ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਖ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ) ਇਹ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਨ ਦਿਵਾਉਣ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ) । ਭੈ 
[ ੧੪। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੀ ਨਿਮਰ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ (ਦਇਆਵਾਨ) ਹੋਊ 
ਗਏ _ । (ਮੈਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾ ਲਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ | 
੬ ਜਦ ਤੋਂ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਇਆ ਹਾਂ (ਉਦੋਂ ਤੋਂ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਤੇ ਭੂ 
ਅਨੰਦ (ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧੫॥੨।੭ | 
[1 ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਬਾਜ਼ਾਰ ਬੜਾ ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੀਵ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਸੂਰਤਾਂ ਮੂਰਤਾਂ ਤੇ 
ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਮੋਹਿਤ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਭੂ 
ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਵਾਏ ਹਰੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਿਹਚਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਭੂ 
ਪਿਆਰ ਪਾਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ:-- 
ਜਿਸੁ ਨਾਸੈ ਕਉ ਤਰਸਹਿ ਬਹੁ ਦੇਵਾ ॥। ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਕੀ ਕਰਦੇ ਸੇਵਾ ॥ 
ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ, ਸੋ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਣਾ ॥ 
ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਚੋਂ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਭੁਖ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- 
ਪਾਰਜਾਤ ਲੌੜਹਿ ਮਨ ਪਿਆਰੇ ॥ ਕਾਮਧੇਨ ਸੋਹੀ ਦਰਬਾਰੇ ॥ 
ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੰਤੋਖੁ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਨਾਮੁ ਕਮਾਇ ਰਸਾਇਣਾ ॥ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਜਜੂਰੀ ਹੈ। ਤੁਛ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ 'ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਰਾਖਹੁ, ਏਹੁ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਦੇਵਾਇਣਾ' ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਬੂ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਸੰਗਿ ਲੇਹੁ ਰਲਾਏ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਟਹਲੈ ਲਾਇ ॥ 
ਪਖਾ ਫੋਰਉ ਪੀਸਉ ਸੰਤ ਆਰੀ. ਚਰਣ ਧੋਇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਣਾ ॥ 
ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਦੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨ ਗਦ ਗਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਪੂਰਨ ਭੂ 
॥ ਅਨੰਦ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਛਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥। 
੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਸਿਮਰੈ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸਾ ।। ਸਿਮਰਹਿ ਚੰਦ 
ਸੂਰਜ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਸਿਮਰਹਿ, ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ ਭੂ 
 ॥੧॥ ਸਿਮਰਹਿ ਖੰਡ ਦੀਪ ਸਭਿ ਲੋਆ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀਆ ਸਚੁ ਸੋਆ ॥ 
ਸਿਮਰਹਿ ਖਾਣੀ ਸਿਮਰਹਿ ਬਾਣੀ. ਸਿਮਰਹਿ ਸਗਲੇ ਹਰਿਜਨਾ ।੨। ਸਿਮਰਹਿ ਭੂ 


[ ਰਹਿਆ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਮਨਾ ॥੪॥ 


ਹੀ ਰਲ ਚ ਰੇ 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵਤੇ ਕੋੜਿ ਤੇਤੀਸਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਜਖਿ ਦੈਤ | 
ਸਭਿ ਸਿਮਰਹਿ. ਅਗਨਤੁ ਨ ਜਾਈ ਜਸੁ ਗਨਾ ॥੩॥ ਸਿਮਰਹਿ ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਸਭਿ ਤ 
ਭੂਤਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਬਨ ਪਰਬਤ ਅਉਧੂਤਾ ॥ ਲਤਾ ਬਲੀ ਸਾਖ ਸਭ ਸਿਮਰਹਿ, ਰਵਿ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮਰਹਿੰ, ਪੁਰੀਆਂ, ਬਲੀਂ । 
ਫੁਟਕਲ: 'ਅਗਨਤੁ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਗਨਤੁ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰੋ=ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ, ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਣਤਾਸਾ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਖਜ਼ਾਨਾ, ਪ੍ਰਭੂ। ਪਉਣੁ=ਹਵਾ। ਬੈਸੰਤਰ=ਅਗਨੀ। ਸਗਲ=ਸਾਰੀ। ਉਪਰਾਜਨਾ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ, ਸ੍ਰਿਸਟੀ।੧। ਭੂ 
ਖੰਡ=ਹਿੱਸੇ। _ਦੀਪ=ਟਾਪੂ। ਸਭਿ _ਲੋਆ=ਸਾਰੇ _ਲੋਕ। _ਪਾਤਾਲ=ਧਰਤੀ _ਹੇਠਾਂ ਵਸਣ _ਵਾਲੇ। ਭਿ 
ਪੁਰੀਆ=ਨਗਰੀਆਂ। ਸਚੁ ਸੋਆ=ਉਸ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ। ਖਾਣੀ=ਖਾਣੀਆਂ (ਅੰਡਜ, ਭੂ 
ਜੇਰਜ,_ਸੇਤਜ, _ਉਤਭਜ)। ਬਾਣੀ=ਬਾਣੀਆਂ (ਪਰਾ, ਪਸੰਤੀ, ਮਧਮਾ, ਬੈਖਰੀ)੨। ਸਗਲੇ=ਸਾਗੇ। ਭੂ 
ਬ੍ਰਹਮੇ=(ਕੋੜਾਂ) ਬ੍ਰਹਮੇ। ਬਿਸਨ=ਵਿਸਨੂੰ। ਮਹੇਸਾ=ਸਿਵ। ਕੋੜ ਤੇਤੀਸਾ=ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਜਖਿ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਊ 
ਇਕ ਸ਼੍ਰੇਣੀ। ਅਰਨਤੁ=ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਗਨਾ=ਗਿਣਿਆ।੩। ਪਸੁ=ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ. ਪਰਿੰਦੇ। ਸਭਿ ਭੂਤਾ=ਸਾਰੇ 
ਜੀਵ। ਬਨ=ਜੰਗਠ। ਪਰਬਤ ਅਉਧੂਤਾ=ਨੰਗੇ ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਂਗ ਅਡੋਲ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਪਹਾੜ। ਲਤਾ=ਵੇਲ। ਭੂ 
ਬਲੀ=ਵੇਲਾਂ। ਸਾਖ=ਸਾਂਖਾ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਭ ਮਨਾ=ਸਾਰੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਧਰਤੀ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ)। ਚੰਦਰਮਾ ਅਤੇ ਸੂਰਜ (ਵੀ ਉਸ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਭੂ 
ਅਗਨੀ (ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਥਵਾ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਤ 
ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ।੧। ਭਿ 
(ਸਾਰੇ) ਖੰਡ. ਟਾਪੂ. ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਪਾਤਾਲ (ਅਤੇ) ਪੁਰੀਆਂ ਉਸ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। (ਸਾਰੀਆਂ) ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ (ਜੀਵ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਸਾਰੀਆਂ) ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਭੂ 
(ਜੀਵ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ. ਹਰੀ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਸੇਵਕ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।੨। 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਨਗਿਣਤ) ਬ੍ਰਹਮੇ, ਵਿਸਨੂੰ ਅਤੇ ਸ਼ਿਵ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਤੇਤੀ ਰ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਭੂ 
ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਦੇਵ ਅਤੇ ਦੈਂਤ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਗਿਣਿਆ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੩। 
ਪਸ਼ੂ. ਪੰਛੀ ਸਾਰੇ ਤੱਤ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜੰਗਲ, ਅਡੋਲ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਪਹਾੜ ਵੀ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਵੇਲ . ਹੋ 
ਵੇਲਾਂ, ਸਾਖਾਂ ਸਭ ਸਿਮਰਦੀਆਂ ਹਨ. (ਉਹ ਮਾਲਕ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। 
ਸਿਮਰਹਿ ਥੂਲ ਸੂਖਮ ਸਭਿ ਜੰਤਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਹਰਿ ਮੰਤਾ ॥ ॥ 
ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਸਿਮਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਸਗਲ ਭਵਨ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ਧਨਾ ॥੫॥ ਸਿਮਰਹਿ ਨਰ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੯ ੫੭੯ ਭੂ 


ਨਾਰੀ ਆਸਰਮਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਜਾਤਿ ਜੋਤਿ ਸਭਿ ਵਰਨਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਗੁਣੀ ਚਤੁਰ ਸਭਿ 
ਬੇਤੇ, ਸਿਮਰਹਿ ਰੈਣੀ ਅਰੁ ਦਿਨਾ ॥੬॥ ਸਿਮਰਹਿ ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਪਲ ਨਿਮਖਾ ॥ ਸਿਮਰੈ 
ਕਾਲੁ ਅਕਾਲੁ ਸੁਚਿ ਸੋਚਾ ॥ ਸਿਮਰਹਿ ਸਉਣ ਸਾਸਤੁ੍‌ ਸੰਜੋਗਾ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ ਇਕੁ 


ਕਿਰਪਾ ਜਿਸੁ ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ. ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ ਸੋ ਜਿਨਾ ॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਥੂਲੁ=ਅਸਬੂਲ, ਵੱਡੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੇ। ਸੂਖਮ=ਛੋਟੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੇ। ਸਿਧ=ਜੋਗ ਵਿਚ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ 
ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ=ਜੋਗ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਮੰਤਾ=ਮੰਤਰ। ਗੁਪਤ=ਲੁਕੇ ਹੋਏ। ਪ੍ਰਗਟ=ਦਿਸਦੇ (ਜੀਵ)। ਧਨਾ=ਧਣੀ, 
ਮਾਲਕ।੫ ਆਸਰਮਾ=(ਚਾਰ) ਆਸ਼ੁਰਮ ਬ੍ਰਹਮਚ ਰ. ਗ੍ਰਿਹਸਤ, ਵਾਨਪ੍ਰਸਥ ਅਤੇ ਸੰਨਿਆਸ। ਵਰਨਾ=(ਚਾਰ) ਵਰਨ 
ਬ੍ਰਾਹਮਨ, ਖਤ੍ਰੀ. ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਗ ਗੁਣੀ=ਗੁਣਵਾਨ। ਬੇਤੇ=ਵਿਦਵਾਨ। ਰੈਣੀ=ਰਾਤ।੬। ਮੂਰਤ=ਮੁਹੂਰਤ। ਨਿਮਖਾ=ਅੱਖ 
ਡ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। _ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਅਕਾਲੁ=ਜਨਮ। ਸੁਚਿ=(ਸਰੀਰਕ) ਪਵਿਤਰਤਾ। ਸੋਚਾ=ਸੋਚ ਸਉਣ 
ਇ ਸਾਸਤ੍ਰ=ਜੋਤਿਸ਼ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤਗ ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਕਰਾਵਨਹਾਰ=ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ। 
੬ ਘਟ=ਹਿਰਦਾ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਜਿਨਾ=ਜਿੱਤ ਲਿਆ।੮। 
| ਅਰਥ: ਅਸਬੂਲ (ਵਡੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੇ) ਤੋਂ ਸੂਖਮ (ਆਕਾਰ ਵਾਲੇ ਤੱਕ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ 
ਫ ਸਿਮਹਦੇ ਹਨ। ਸਿਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਸਭ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮੰਤਰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਛੁਪੇ 
ਉ ਹੋਏ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ (ਭਾਵ ਦਿਸਦੇ ਤੇ ਅਣਦਿਸਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਹੀ ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ 


ਇ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ।੫। 


ਆਦਮੀ, ਇਸਤਰੀਆਂ, (ਚਾਰੇ) ਆਸ਼ਰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਤੇ ਵਰਨ ਵੀ ਬੂ 
੬ ਸਿਮਹਦੇ ਹਨ। ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।੬। | 
ਘੜੀ, ਮੁਹੂਰਤ. ਪਲ. ਨਿਮਖ (ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਕਾਲ (ਮੌਤ), ਅਕਾਲ (ਜਨਮ), ਸੁੱਚ 
(ਪਵਿਤਰਤਾ). ਅਤੇ ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ. ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਤਿਸ਼ (ਦਸਣ ਵਾਲੇ) ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਆਦਿ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਸ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਭੇਦ) ਇਕ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ 


ਡ ਠਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੭। 


ਹੈ (ਸੰਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਅਤੇ) ਜੀਆਂ ਤੋਂ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ 
ਉ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਊ 
੬ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿੱਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੮। 

ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ॥ ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਗੁਰ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪਨਾ ॥ ਸਰਬ ਭੂ 
ਨਿਰੰਤਰਿ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨੀ ਭਰਮਿ ਰੁਨਾ ॥੬॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਡੂ 
ਡ ਜਾ ਕੈ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ੍ਰਮੁ ਤਾਕਾ ਭਾਗੈ ।। ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਨਾਮ ਰਸੁ. ਅਨਹਦ ਭੂ 
ਬਾਣੀ ਸਹਜ ਧੁਨਾ ॥੧੦॥ ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਇਆ॥ ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ ਜਿਨਿ ਭੂ 
ਇ ਸਾਧਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਵੂਠਾ, ਸੋ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ ਨ ਛਿਨਾ ॥੧੧॥ 


੫੮੦ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੯ ਹੀ 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋਈ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕਹੀਐ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਭੂ 
ਅੰਜਨਿ ਕਾਟਿਓ ਭ੍ਰਮੁ ਸਗਲਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਏਕ ਬਿਨਾ ॥੧੨॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਵੂਠਾ=ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਰਮਿ=ਬਖਸਿਸੁ ਦੁਆਰਾ। ਸਰਬ ਭੂ 
| ਨਿਰੰਤਰਿ=ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਧੁਰ ਅੰਦਗ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣੰ ਲਿਆ ਹੈ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਗ। ਜੋਨਿ=ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਤ 
ਰਨਾ=ਰੰਨਾ, ਰੋਇਆ।੯। ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ=ਇਕ ਰਸ ਬਾਣੀ। ਸਹਜ ਧੁਨਾ=ਸਹਜ ਦੀ ਧੁਨੀ।੧੦। 1 
ਭੂ ਧਨਵੰਤਾ=ਧਨ ਦੌਲਤ ਵਾਲਾ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਪਤਿਵੰਤਾ=ਇਜ਼ਤ ਵਾਲਾ। ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ=ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਭੂ 
ਵਾਲਾ। ਛਿਨਾ=ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ।੧੧। ਜਲ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। ਉ 
ਅਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੂਰਮੇ ਨੇ। ਸਗਲਾ=ਸਾਰਾ।੧੨। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਸੇਵਕ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ (ਮਾਲਕ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸੂ 
ਰੀ ਰਿ ਬੀ ਜਿਗਿਆਸੂ) ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਚਕ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਊ 
ਹੀ ਰੋਂਦਾ ਹੈ।੯। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਦਰਦ ਤੇ ਭੂ 
[ ਭਰਮ (ਸਭ) ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖੁ. ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਨਾਮ ਰਸ (ਸਦਾ ] 
ਹੀ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਦੀ (ਰੋਂ ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਦੀ) ਸਹਜ ਧੁਨੀ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੂ 
ਹੈ।੧੦। 1 
ਹ ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹ ਧਨਵਾਨ (ਪਰਸ ਪਰਸ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਇਜੁਤ ਵਾਲਾ ! 
'॥ ਤਿਉ 
(ਉਹ) ਵਡੀ ਕਿਸਮਤ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਛੁਪਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੧। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਮਾਲਕ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਸ ਤੋਂ 
| ਬਿਨਾ ਅਜਿਹਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮੇ ਨਾਲ (ਜਿਸਦਾ) ॥ 
ਭਰਮ ਰੂਪੀ (ਜਾਲਾ) ਕਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ 
ਦਿਸਦਾ।੧੨। । 
ਹ ਉਚੇ ਤੇ ਉਚਾ ਦਰਬਾਰਾ ॥ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾ ॥ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ] 
| ਅਥਾਹ ਸੁਆਮੀ. ਅਤੁਲੁ ਨ ਜਾਈ ਕਿਆ ਮਿਨਾ ॥੧੩॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਕੀਆ ॥ 
| ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ਬੀਆ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂਹੈ. ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ ਤੁਮ ] 
 ਤਨਾ ॥੧੪॥ ਜਮ ਦੂਤ ਤਿਸੁ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ ॥ । 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕੋ ਪੂਰਨ, ਜੋ ਸ੍ਰਵਣੀ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜਸੁ ਸੁਨਾ ॥੧੫॥ ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਭੁ । 
| ਕੋ ਤੇਰਾ ॥ ਸਾਚੋ ਸਾਹਿਬ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਉਤਮ, ਜੋ ਭਾਵਹਿ 


| ਤ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਮਨਾ ॥੧੬॥੧॥੮॥_ ਇੱ ਸਾ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੭੯ ੫੮੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੂਹੈਂ, ਭਾਵਹਿ, ਬਲੀ। 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ=ਤੋਂ। ਪਾਰਾ=ਪਾਰਲਾ (ਬੰਨਾ)। ਗਹਿਰ=ਡੂੰਘਾ। ਗੰਭੀਰ=ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
| ਅਥਾਹ=ਜਿਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ ਥਾਹ ਨਾ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕੇ। ਕਿਆ ਗਿਨਾ=ਕੀ ਗਿਣ।੧੩। ਬੀਆ=ਦੂਜਾ। ਤੁਮ 
][ ਤਨਾ=ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ।੧੪। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਪੂਰਨ=ਪੂਰੇ। ਸ੍ਰਵਣੀ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ।੧੫। ਸੇਈ=ਓਹੀ। 
 ਉਤਮ=ਚੰਗੇ। ਜੋ=ਜਿਹੜੇ। ਭਾਵਹਿ=ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਤੁਮ ਮਨਾ=ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂ੧੬। ਰਿ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਦਰਬਾਰ ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ। (ਤੇਰੇ) ਪਾਰ (ਉਰਾਰ ਦਾ) ਅੰਤ ਕਹਿਆ ॥ 
ਹ[ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਅਥਾਹ ਮਾਲਕ! (ਤੂ) ਅਤੁੱਲ ਹੈਂ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਤੈਨੂੰ ਮੈ) ਕੀ 
। ਗਿਣਾਂ? (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)।੧੩। 1 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਭੂ 
। ਖ਼ਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਦਿ ਮਧ ਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਭੂ 
(ਪਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੪। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਂਦਾ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ) ਹੈ ਉਸ ਦੇ 
ਨੋੜੇ ਜਮਦੂਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਭੂ 
(ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੧੫। [ 
ਹੈ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ! ਹੇ ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਸੰਜੀਦਾ ਪ੍ਰਭ ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ (ਕਰਤਾ) ਹੈਂ ਅਤੇ ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰ ਊ 
ਭੂ (ਦਾਸ) ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਾਲਕ! ਉਂਹ ਦਾਸ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹਨ (ਜੋ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਭੂ 


ਭੂ ਹਨ।੧੬।੧੮। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ, ਉਹੀ ਭੂ 

ਨਾਮ- ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- [ 
੧_ ਸਿਮਰਹਿ ਸੇ ਜਨ ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 

੨. ਜਿਨ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲ, ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਭਇਆ॥ 1 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਤਿਨੀ ਜਨੀ ਜਪਿ ਲਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੨ 


ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ, ਧਨ ਤੇ ਪਤਿ- ਗਊ 


][ ਮਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਗਊ 
! ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ _ 

ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਸ਼ੂ, ਪੰਛੀ, ਪਉਣ, ਪਾਣੀ. ਪਰਬਤ. ਸੂਖਮ, ਅਸਥੂਲ ਗੁਪਤ ਭੂ 
][ .ਪ੍ਰਗਟ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਤੋਂ ਸੋਨੇ ਕੀ ਸੂਈ ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ' (ਪੰਨਾ ੪੮੫) ਪਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ | 
ਹ[ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਛੂ ੫੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੦ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥ ਸਰਬ ਸੁਖ ਦਾਨਾ ॥ ਸਿਮਰਉ ਨਮੁ ਹੋਹੁ 
॥[ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ ਹਰਿ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਜੰਤ ਭੇਖਾਰੀ, ਜਨੁ ਬਾਂਛੈ ਜਾਚੰਗਨਾ ॥੧॥ ਮਾਗਉ ] 
ਜਨ ਧੂਰਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਉ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਮਿਟਾਵਉ ॥ ਦੀਰਘ ਰੋਗ 
ਮਿਟਹਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧਿ, ਹਰਿ ਨਿਰਮਲਿ ਰਾਪੈ ਮੰਗਨਾ ॥੨॥ ਸ੍ਰਵਣੀ ਸੁਣਉ ਬਿਮਲ ਜਸੁ 
( ਸੁਆਮੀ ॥ ਏਕਾ ਓਟ ਤਜਉ ਬਿਖੁ ਕਾਮੀ ॥ ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਪਾਇ ਲਗਉ ਦਾਸ ਤੇਰੇ, 
॥ ਕਰਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਨਾਹੀ ਸੰਗਨਾ-॥੩॥ ਰਸਨਾ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ॥ ਮਿਟਹਿ ਕਮਾਤੇ 
[ ਅਵਗੁਣ ਮੇਰੇ ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਮਨੁ ਜੀਵੈ, ਪੰਚ ਦੂਤ ਤਜਿ ਤੰਗਨਾ ॥੪॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨਾਹੀਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਸਮਰਥ=ਹੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਸਰਬ=ਸਾਗੇ। ਸੁਖ ਦਾਨਾ ਭੂ 
ਹੇ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ)। ਸਿਮਰਉ=ਮੈਂ ਸਿਮਰਾਂ। ਹੋਹੁ=ਤੁਸੀਂ ਹੋਵੋ। ਭੇਖਾਰੀ=ਮੰਗਤੇ। ਬਾਂਛੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਜਾਚੰਗਨਾ=ਮੰਗਤਾ _(ਥਣ ਕੇ)। ਮਾਗਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਧੂਰਿ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਪਰਮਗਤਿ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਭੂ 
| ਅਵਸਥਾ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਦੀਰਘ ਰੋਗ=ਵੱਡੇ ਰੋਰ॥ ਮਿਟਾਵਉ=ਮੈਂ ਦੂਰ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਮਿਟਹਿ=ਮਿਟਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਭੂ 
ਅਉਖਧਿ=ਹਰਿ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਨਿਰਮਲਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ (ਨਾਮ) ,ਵਿਚ। ਰਾਪੈ=ਰੰਗਿਆ ਭੂ 
ਜਾਏ।੨। ਸ੍ਰਵਣੀ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਸੁਣਉ=ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਮਾਲਕ! ਤਜਉ=ਮੈਂ ਤਿਆਗ ਦਿਆਂ। ਬਿਖੁ=ਜੁਹਿਰ, ਭੂ 
ਮਾਇਆ। ਕਾਮੀ=ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ। ਨਿਵਿ=ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕੇ। ਪਾਇ ਲਗਉ=ਮੈਂ ਪੈਰੀ (ਚਰਨੀ) ਲਗਾਂ। ਕਰਿ ਸੁਕ੍ਰਿਤ=ਪੁੰਨ 
| ਕਰਮ ਕਰਕੇ। ਨਾਹੀ ਸੰਗਨਾ=ਸੰਗਣਾ, ਝਾਕਾ, ਝਿਝਕ1੩। ਪੰਜ ਦੂਤ=ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ। ਤਜਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਤੂ 
ਤੰਗਨਾ=ਜੋ ਤੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ।੪। ਹੈ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ) ਹੈ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇਂ (ਮਰੇ ਉਤੇ) ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ ] 
ਊ ਜੋ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤ (ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਭੂ 
॥ ਹਨ। ਦਾਸ (ਨਾਨਕ) ਜਾਚਕ (ਮੰਗਤਾ) ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। ੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਉਸਦੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ) ਉਚੀ 
ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਾਂ ਅਤੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਾਂ। (ਨਾਮ ਦੀ) ਭੂ 
॥ ਦਵਾਈ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰੋਗ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਹ ਦਾਤਿ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਪਵਿੱਤਰ (ਨਾਮ 
ਭ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ।੨1 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਸੈਂ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਿਰਮਲ ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਰਹਾਂ। ਇਕ ਤੇਰੀ ਓਟ 
(ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਾਂ ਅਤੇ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਕਾਮਨਾ ਤਿਆਗ ਦਿਆਂ। ਨਿਵ ਨਿਵ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਾਂ (ਅਤੇ) 
ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ) ਝਿਝਕ ਨਾ ਆਵੇ।੩। 
ਹੈ ਹਰੀ! (ਮੇਰੀ) ਜੀਭ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਰਹੇ। (ਮੇਰੇ) ਕਮਾਏ ਹੋਏ (ਪਿਛਲੇ) ਔਗੁਣ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ। ਹੇ 
ਸੁਆਮੀ! (ਜੋ) ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਹਨ) ਜੋ ਤੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰ 
ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੦ ੫੮੩ ਫੁਹ 

ਉ ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਪਿ ਬੋਹਿਥਿ ਚਰੀਐ ॥ ਸੰਤਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਸਾਗਰੁ ਤਰੀਐ ॥ 
ਭੈ ਅਰਚਾ ਬੰਦਨ ਹਰਿ ਸਮਤ ਨਿਵਾਸੀ, ਬਾਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਨੰਗਨਾ ॥੫॥ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ ਹ 
][ ਕਰਿ ਲੇਹੁ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥ ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਪੂਰਨ 
][ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਮਿਲੁ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੀ ਭੰਗਨਾ ॥੬॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰੀ ਹਰਿ ਆਗੈ ॥ 
| ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਗੈ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਸਾ ਸੋਈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ ਹਤਿ ਤਿਆਗੀ 
। ਹਉਮੈ ਹੰਤਨਾ ॥੭। ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿਆ ਅਛਲ 
ਸੁਆਮੀ ॥ ਭਰਮ ਭੀਤਿ ਖੋਈ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਏਕੁ ਰਵਿਆ ਸਰਬੰਗਨਾ ੮॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਰੀਂ,ਹਉਮੈ। ਫੁਟਕਲ: ਚਰ੍ਹੀਐ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਨ ਕਮਲ=ਕੌਲ ਫੁਲ ਵਰਗੇ ਸੁੰਦਰ ਕੋਮਲ ਚਰਨ। ਬੋਹਿਥਿ=ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ। 
( ਚਰੀਐ=ਚੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ _ਹੈ। _ਸਾਗਰੁ=ਸਮੁੰਦਰ (ਭਾਵ _ਸੰਸਾਰ)। _ਅਰਚਾ=ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਗ ਭੂ 
ਬੰਦਨ=ਨਮਸਕਾਰ। _ਸਮਤ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕ _ਸਮਾਨ। _ਨਿਵਾਸੀ=ਵਸਣ _ਵਾਲਾ। ਬਾਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। 
। ਨੰਗਨਾ=ਨੰਗਾ, ਭਾਵ ਬੇ-ਇਜੁਤ ਹੋਣਾ।੫। ਗੋਪਾਲਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ=ਕਿਰਪਾ ਦੇ 
ਖਜਾਨੇ। _ਸਖਾ=ਸਾਥੀ। _ਭੰਗਨਾ=ਵਿਘਨ।੬। _ਅਰਪਿ=ਭੇਟਾ _ਕਰਕੇ। _ਧਰੀ=ਰਖਾਂ। ਹਤਿ=ਮਾਰ ਕੇ। 
ਹੰਤਨਾ=ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ।੭। ਪੂਰਨ=ਵਿਆਪਕ। ਭੀਤਿ=ਕੰਧ। ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ। ਸਰਬੰਗਨਾ=ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਵਿਚ।੮। 


ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਪ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਈਏ। ਸੰਤਾਂ ਰਿ 
। ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਏ। (ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਇਕ ਸਮਾਨ (ਹਰ ਥਾਂ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਭਰ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ, ਇਹ) ਪੂਜਾ ਤੇ ਬੰਦਨਾ ਕਰੀਏ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਫਿਰ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੰਗਾ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਬੇਇਜੁਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੫। ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ (ੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਭੂ 
ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈ। ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ! (ਤੂੰ ਮੇਰਾ) ਮਿਤਰ ਤੇ ਮਦਦਗਾਰ ਹੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹੂ 
ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ) ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ।੬। ਭਉ 

(ਹਿ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣ) ਮਨ ਤਨ ਭੈਟਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਅਗੇ ਧਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਜਨਮ ਦਾ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਾਲਕ) ਦਾ (ਇਹ ਸਿਰਜਿਆ ਹੋਇਆ) ਸੀ, ਹਉ 
][ ਉਹ ਹੀ (ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਮਤਿ) ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ [| 
ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ (ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੰਗਤਾ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਘਾਤਕ ਹੈ।੭। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਜਲ ਥਲ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਹ) ਨਾ ਛਲਿਆ ਜਾ ਹੂ 
(ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ ਦੂਰ ਹੂ 
[ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, (ਉਸਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ (ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ)।੮। 


੮੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੦ 


ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਪ੍ਰਭ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ।। ਹਰਿ ਤੋਟਿ ਭੰਡਾਰ ਨਾਹੀ ਰਤਨਾਗਰ ਭੂ 
: ॥ ਅਗਹ ਅਗਾਹ ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ, ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਕਿਰਪੰਗਨਾ ॥੯। ਭੂ 
ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਤਨੁ ਠੰਢਾ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਮਿਟਵੀ ਡੰਝਾ ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ਭੂ 
। 'ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ, ਅਮਿਉ ਧਾਰਿ ਦਿ੍‌ਸਟੰਗਨਾ ॥੧੦॥ ਏਕੋ ਏਕੁ ਰਵਿਆ ਭੂ 
| ਸਭ ਠਾਈ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ, ਭੂ 
 ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ ਭਰਮੰਗਨਾ ॥੧੧॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਗੁਰ ਕਰਤਾ 
[ਗੁਰੁ ਸਦ ਬਖਸੰਦੁ ॥ ਗੁਰ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ਜਪਤ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਗਿਆਨ ਦੀਪਕੁ ਸੰਤ ] 
| ਸੰਗਨਾ ।੧੨॥ ਤੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੇਖਉਂ, ਨਹੀਂ. ਠਾਈਂ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਤ ਕਤ=ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ। ਪੇਖਉ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਸੁਖ ਸਾਗਰ=ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਗ। ਭੂ 
ਤੋਟਿ=ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਰਤਨਾਗਰ=ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ। ਅਗਹ=ਪਕੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਗਹ ਅਗਾਹ=ਅਤਿ ਭੂ 
ਡੂੰਘਾ ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਮਿਤਿ=ਅੰਦਾਜ਼ਾ, ਹਦ ਬੰਨ। ਕਿਰਪੰਗਨਾ=ਕਿਰਪਾ।੯। ਤੂ 
ਸੀਤਲ=ਨਢਾ। ਮਿਟਵੀ=ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਡੰਝਾ=ਜਲਨ। ਕਰੁ=ਹੱਥ ਗਹਿ=ਫੜ ਕੇ! ਅਮਿਉ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਭੂ 
$ ਦ੍੍‌ਸਟੰਗਨਾ=ਦ੍ਿਸਟੀ।੧੦। _ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ _ਹੋ ਰਿਹਾ _ਹੈ। _ਠਾਈ=ਥਾਈਂ। ਤ੍ਰਿਸਨ=ਤ੍ਰਿਸਨਾ। 


ਹ£ _ਭਰਮੰਗਨਾ=ਭਟਕਣਾ।੧੧। ਕਰਤਾ=ਕਰਤਾਗ। ਗੁਰ ਜਪੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ) _ਸਿਮਰਨ। 


$[ ੭੦।੧੨। 


[| ਜਾਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ। ਗਿਆਨ ਦੀਪਕੁ=ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ। ਸੰਤ ਸੰਗਨਾ=ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ, 1 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਜਿਧਰ ਕਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ] 
(ਉਸ) ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹਰੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ (ਕਦੇ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਫੜਨ ਤੋਂ ] 
ਰਹਿਤ ਹੈ. ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, (ਉਸ ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਕੋਈ (ਹਦ ਬੰਨਾ) ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ, 
(ਹਾਂ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਉਹ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਆਪਣੀ ਵਿਸ਼ੇਸੁ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ।੯। 1 
ਰ੍ (ਹਿ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ) ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ] 
ਮਨ ਤਨ ਠੰਢਾ ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਜਲਨ ਮਿੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ! 
ਭੂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ (ਦਾਸਾਂ ਦੇ) ਹੱਥ ਫੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕੱਢ ਲਏ ਹਨ।੧੦। ਹੈ 
(ਹੇਂ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਗਈ ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਇਕ (ਪਰਮੇਸਰ) ਸਭ । 
][ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ (ਦਿਸ ਪਿਆ)। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋ) ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ (ਉਸ ਵਰਗਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 1 
ਆਦਿ ਮਧਿ ਤੇ ਅੰਤ (ਭਾਵ ਸਭ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । 
][ ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ।੧੧। । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੦-੮੧ ੫੮੫ ਉਹ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ਹੈ. (ਗੁਰੂ) ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਗੁਰੂ 


(ਪਾਪ) ਬਖਸਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਾਪ ਜਪਦਿਆਂ 


ਭੈ (ਜੀਵਨ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ 


[॥ ਦੀਵਾ ਬਲ ਪਿਆ।੧੨। 
] ਜੋ ਪੇਖਾ ਸੋ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜੋ ਸੁਨਣਾ ਸੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ ਜੋ ਕੀਨੋ 
॥[ ਸੋ ਤੁਮਹਿ ਕਰਾਇਓ, ਸਰਣਿ ਸਹਾਈ ਸੰਤਹ ਤਨਾ ॥੧੩। ਜਾਚਕੁ ਜਾਚੈ ਤੁਮਹਿ 
][ ਅਰਾਧੈ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭ ਸਾਧੈ ॥ ਏਕੋ ਦਾਨੁ ਸਰਬ ਸੁਖ ਗੁਣਨਿਧਿ, 
|! ਆਨ ਮੰਗਨ ਨਿਹ`ਕਿੰਚਨਾ ॥੧੪॥ ਕਾਇਆ ਪਾਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਕਰਣੈ ਹਾਰਾ । ਲਗੀ 
][ ਲਾਗਿ ਸੰਤ ਸੰਗਾਰਾ ॥ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ਬਣੀ ਹਰਿ ਬਾਣੀ, ਮਨੁ ਨਾਮਿ ਮਜੀਠੈ 
][ ਰੰਗਨਾ ॥੧੫॥ ਸੋਲਹ ਕਲਾ ਸੰਪੂਰਨ ਫਲਿਆ ॥ ਅਨਤ ਕਲਾ ਹੋਇ ਠਾਕੁਰੁ 
][ ਚੜਿਆ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਹਰਿਨਾਮਿ ਸੁਖ ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਭੁੰਚਨਾ 
][ ॥੧੬॥੨॥੯॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋ ਪੇਖਾ=ਜੋ (ਕੁਝ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਜੋ ਸੁਨਣਾ=ਜੋ (ਕੁਝ) ਮੈਂ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ। ਬਾਨੀ=ਬਾਰੀ, 
]: ਬੋਲ ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੰਤਹ ਤਨਾ=ਸੰਤ (ਜਿਸ ਦੇ) ਪੁਤਰ ਹਨ।੧੩। ਜਾਚਕੁ=ਮੰਗਤਾ। 
] ਜਾਚੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਤੁਮਹਿ ਅਰਾਧੈ=ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਅਰਾਧਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਨਿਧਿ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ। ਨਿਹ 
ਊ[ ਕਿੰਚਨਾ= ਰਤਾ ਭਰ੧੪। ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ। ਪਾਤ੍ਰ=ਭਾਂਡਾ। ਲਾਗਿ=ਛੁਹ। ਸੰਗਾਰਾ=ਸੰਰ। ਸੋਇ=ਸੋਭਾ। 
। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਮਜੀਨੈ ਰੰਗਨਾ=ਮਜੀਨ ਦੇ ਪੱਕੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਣਾ।੧੫। ਸੋਲਹ ਕਲਾ=ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਰਿਆਨ ਵਾਲਾ। ਸੰਪੂਰਨ=ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ। ਫਲਿਆ=ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਨਤ 
][ _ਕਲਾ=ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ। ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ=(ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁੱਸੀਆਂ। ਭੁੰਚਨਾ=ਭੋਗਣਾ।੧੬। 
ਹੂ ਅਰਥ: ਮੈਂ) ਜੋ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਮੈਨੂੰ) ਸਭ ਕੁਝ (ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। (ਮੈ) 
ਭ ਜੋ ਕੁਝ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਹੀ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਜੋ 
ਕੁਝ ਅਸਾਂ ਕੀਤ' ਹੈ ਉਹ ਤੁਸਾ (ਆਪ ਹੀ) ਕਰਾਇਆ ਹੈ, ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਪੱਤਰ ਹਨ, ਤੂੰ ਸ਼ਰਨ ਪਇਆਂ ਦੀ 
]| ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈ।੧੩। 
ਰ੍ ਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੈਂ ਹੇ ਪੂਰੇ ਸਾਧੂ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ) ਮੰਗਤਾ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ) 


][ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਅਰਾਧਦਾ ਰਹੇ। ਹੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਇਕੋ (ਤੂੰ ਹੀ) ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਊ 
ਦਾ ਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ! ਨਾਮ ਦਾਨ ਮੈਨੂੰ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਹੋਰ (ਕੋਈ 


] ਵਸਤੂ) ਮੰਗਣ ਦੀ ਰਤਾ ਭਰ (ਵੀ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧੪। 


੫੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੧ 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਕਾਇਆ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡੇ ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਦੀ) ਛੋਹ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਚੰਗੀ ਸ਼ੋਭਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
(ਮਾਨੋ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਮਜੀਠ ਦੇ ਪੱਕੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਭੂ 
ਰਹਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਨੋ) ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ॥ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਅਨੰਦ ਤੇ ਤਮਾਸ਼ੇ, (ਭਾਵ ਹਉ 
ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਬਣ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਛੱਕਦਾ (ਮਾਣਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ ] 
ਉ£ ਹੈ।੧੬।੨।੯। ਤੂ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੋ ਕੀਨੋ ਸੋ ਤੁਮਹਿ ਕਰਾਇਓ, ਸਰਣਿ ਸਹਾਈ ਸੰਤਹ ਤਨਾ।। 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸੰਤਹ ਤਨਾ' ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਹੋ 
[ ੧) ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਸਰੀਰ ਕਰ ਕੀਨਾ ਸੋ ਤੁਮ ਨੇ ਹੀ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਵਾ ਜੋ ਤੁਮ ਨੇ ਕਰਾਇਆ ਸੋ ਮੈਂ ਨੇ ਕੀਆ ਤ 
ਹੈ ਤੂੰ ਸੁਰਨ ਆਇਆਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਤਾ ਹੈਂ ਇਸੀ ਤੇ ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਰੂਪ ਹੂਏ ਹੈ। 


1 (ਫਸ ਤੂ 
੍ ੨) ਸੰਤ ਜਿਸ ਦੇ ਤਨ ਪ੍ਰੱਤਰ) ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੂ 
੩) ਤਣਿਆ, ਫੈਲਿਆ 'ਸਗਲ ਪਸਾਰਾ ਤੁਮ ਤਨਾ। ੬- ਨਿਘੰਟੂ ਵਿਚ ਤਨਾ ਦਾ ਅਰਥ ਧਨ ਹੈ। 'ਸਰਣਿ 

ਸਹਾਈ ਸੰਤਹ ਤਨਾ' (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ੫) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਧਨ [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਡੂ 
[ 8) _ ਪਿਆਰਾ [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ । 
2 ੫) ਸੰਤਹ ਤਨਾ=ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਤਨਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਸਰਾ' ਜਾਂ ਧਨ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਹਾਈ' ਪਦ ਇਸ ] 
ਮੁਕਤੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਥਵਾ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਨ। 'ਤਨ ; 
ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ 'ਮਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨ' ਹਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਤਨਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਨ (ਸਰੀਰ ਭਾਵ ਪੁੱਤਰ) ਕਰਨੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ! 
ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 1 
੧. ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ ਸਰਬ ਸੈ ਸਹਜਿ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਅਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੭ ] 
੨_ ਕੁੰਮੀ ਜਲ ਮਾਹਿ ਤਨ ਤਿਸੁ ਬਾਹਰਿ, ਪੰਖੁ ਖੀਰੁ ਤਿਨ ਨਾਹੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੮ 3 
1 ਪ੍ਰਭ!) ਸੰਤ ਤੇਰੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਹਨ (ੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ । 
][ ਲਈ ਸੰਤ ਇਹੋ ਗੱਲ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭਾ) ਜੋ ਤੁਸਾਂ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਉਹ (ਅਸਾਂ) ਕੀਤਾ ਹੈ। 
 ਅ- _ਸੋਲਹ ਕਲਾ ਸੰਪੂਰਨ ਫਲਿਆ॥ ਅਨਤ ਕਲਾ ਹੋਇ ਠਾਕੁਰੁ ਚੜਿਆ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਗਿਆ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੂ 


॥ ੧ ਮੇਰਾ ਆਤਮਾ ਪੂਰਨ-ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੧ ਪਦ 


ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਤਾਕਤਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਮੁਕੰਮਲ ਤੌਰ ਤੇ ਸਫਲ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਤਾਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਫਲਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬੇਅੰਤ ਕਲਾਂ ਵਿਚ ] 
ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਕੇ ਚੜਿਆ ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਅਵਤਾਰ ਹੋਏ ਹਨ ਸੋਲਾਂ ਕਲਾਂ 
ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਬੇਅੰਤ ਕਲਾ ਸੰਪੰਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਅਥਵਾ- ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੀਏ, ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੀਏ, ਪੰਜ ਪ੍ਰਾਨ. ਤੇ ਇਕ ਮਨ ਇਨਾ ਸੋਲਾਂ ਦਾ 
ਦਮਨ ਕਰਨੇ ਰੂਪੀ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੰਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚੰਦਰਮਾ ਫੈਲਿਆ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ 
ਕਲਾ-ਸੁਕਤੀਆਂ ਸੰਪੰਨ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈ ਉਹ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ ਸੁਆਮੀ ਬਣ ਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਆ 


ਚੜ੍ਹਿਆ ਭਾਵ ਸਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। [ਸੰਸ 


ਹੂ ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਸੋਲਾਂ ਕਲਾ' ਬਾਰੇ ਜੋ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਥੋੜੀ ਹੈ। ਪਰ ਭਾਈ 
ਊ[ ਨਾਹਿਬ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੨ ਉਤੇ ਜੋ ਵਿਸਥਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭ 
ਭੈ ਗਿਆਤ ਲਈ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ:-- | 
1 ਅੱਠਵਾਂ ਅਵਤਾਰ ਕਾਲਦਾਸ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਕਲਾਂ ਸੰਪੰਨ ਹੋਤਾ ਭਇਆ, ਤਬ ਸਿਖਾ ਪ੍ਰਸਨ ਕੀਤਾ ਜੀ ਖੋੜਸ ਕਲਾ ਹਨ- 
ਖੋੜਸ ਕਲਾ ਬਖਾਨੀਏ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਹਠ ਜਾਨ ॥ 
ਸੰਜਮ ਧਰਮ ਬਿਦਿਆ ਕਲਾ ਪੁਨ ਅਧਿਆਤਮ ਮਾਨ ॥ 
ਅਸਟਮ ਅਕਲ ਕਲਾ ਕਹੀ ਦਇਆ ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਨੇਮ॥ 
ਜਤ ਸਤ ਬ੍ਰਹਮ ਪਛਾਣਨਾ ਸਰਬ ਚਤ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ॥ ੧ ॥ 
1 ਜਬ ਭਾਈ ਜੀ ਨੇ ਏਹ ਸਲੋਕ ਕਹਿਆ ਤਾਂ ਸਿਖਾਂ ਪਰਸਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਏਹ ਖੋੜਸ ਕਲਾ ਵਿਥਾਰ ਕਰਕੇ ਕਹੋ, 
ਭਉ ਤਾਂ ਭਾਈ ਜੀ ਕਿਹਾ:- 
॥ ਪਿ੍‌ਥਸੇ ਗਯਾਨ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੋ ਜਾਣਨਾ, 
ਦੂਜੀ ਧਿਆਨ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਕਿਸੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਯਾਨ ਠਹਿਰਾਵਣਾ ਕਿਆ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਕੇ 
ਬੀਚ ਧਯਾਨ ਠਹਿਰਾਵਣਾ, 
ਤੀਜੀ ਹਠ ਕਲਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਸੋ ਹਠ ਕਰਕੇ ਕਰ ਲੈਨਾ ਅਰ ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, 
ਚੌਥੀ ਸੰਜਮ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰਾਜ ਆਪਨੇ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ ਭਜਨ ਮੇ ਲਾਵਣੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਗਲ ਜੋ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ ਸੋ 
ਸੰਜਮ ਨਾਲ ਕਰਨੀ ਅਰ ਪਦਾਰਥ ਭੀ ਧਰਮ ਦੇ ਅਰਥ ਲਾਵਨੇ ਅਰ ਹੋਰ ਜੋ ਕੁਛ ਖਰਚਨਾ ਹੋਵੇ ਸੋ ਭੀ 
ਸੰਜਮ ਨਾਲ ਖਰਚਨਾ । 
ਪੰਜਵੀਂ ਧਰਮ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਧਰਮ ਕਰਨਾ ਅਰ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, '. 
ਛੇਵੀਂ ਵਿਦਯਾ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਦਯਾ ਮੇ ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੋਣਾ, 
ਸਤਵੀਂ ਅਧਿਆਤਮਕ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸਰੀਰ ਅਰ ਆਤਮਾ ਕੋ ਭਿੰਨ ਤਿੰਨ ਜਾਣਨਾ, 
ਅਠਵੀਂ ਅਕਲ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧ ਕੋ ਉਜਲ ਰਖਣਾ, 
ਨੌਵੀਂ ਦਇਆ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਜੀਵਾਂ ਪਰ ਦਇਆ ਰਖਣੀ. 
ਦਸਵੀਂ ਦਾਨ ਕਲਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਪਾਸ ਹੋਵੇ ਸੋ ਗੁਰੂ ਕੇ ਨਮਿਤ ਦੇਣਾ, 
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ਯਾਰ੍ਹਵੀਂ ਨੇਮ ਕਲਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਨੇਮ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਸੋ ਨਿਬਾਹੁਣਾ, 
ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਜਤ ਕਲਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਅਤੀਤ ਹੋਵੇ ਤਉ ਬੀਰਜ ਗਿੜਨ ਨਾ ਦੇਣਾ ਅਰ ਜੇ ਗ੍ਿਹਸਤੀ ਹੋਵੈ ਤਉ 
ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਗੈਰ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਧਿਆਨ ਨਾ ਕਰਨਾ, 
ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਸੱਚ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਸੱਚ ਬੋਲਣਾ ਅਰ ਸਤ ਕਮਾਵਣਾ, 
ਚੌਂਦਵੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਪਛਾਨਣਾ, 
ਪੰਦਰਵੀਂ ਚਾਤ੍ਰਤਾ ਕਲਾ: ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਚਾਤ੍ਰੀਆਂ ਮੈ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣਾ 
ਸੋਲ੍ਹਵੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕਲਾ ਹੈ ਜੋ ਮਹਾਰਾਜ ਕੇ ਨਾਮ ਕਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਣਾ, 
ਸੋ ਏਹ ਸੋਲਾਂ ਕਲਾਂ ਸੰਪੰਨ ਕਾਲਦਾਸ ਭਯਾ। 
[| ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੀ ਅਥਾਹ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੂ 
][[ ਸਤਿਸੰਗ ਤੇ ਸੇਵਾ ਦੀ ਮੰਗ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਤੇ ਇਹ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ 8 
| ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲੋਚਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲਈ ਵੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 1 
ਰ ਮਾਗਉ ਜਨ ਧੂਰਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਉ॥ ਜ਼ਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਮਿਟਾਵਉ।। 
ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਮਿਟਹਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧਿ,ਹਰਿ ਨਿਰਮਲਿ ਰਾਧੈ ਮੰਗਨਾ ॥ ਿ 
ਜਿਵੇਂ ਸੋਲ੍ਹਾ ਆਨਿਆਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਰੁਪਇਆ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਈਸਵਰੀ ਸੁਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਸੋਲ੍ਹਾ ਆਨੇ ਸਹੀ | 
ਉ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਤਾਂ 'ਸੋਲ੍ਹਾ ਆਨੇ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੀ ਪੂਰਨਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੋਲ੍ਹਾ ਕਲਾ ਦਾ 
|| ਮਖੰਧ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ 1 
| ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਅਨੰਤ ਕਲਾ' ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਗਿਆਨ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ [8 
| ਜਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਾਨੇ ਇਕ ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਜਿਤਨੇ ਚਾਨਣ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਬੇਅੰਤ ਚੰਦਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ । 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
1 ਅਨੰਤ ਸੁਕਤੀਆਂ ਵਾਲੇ ਠਾਕਰ ਪਾਸੋਂ ਕੇਵਲ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਭੁੰਚਨਾ' ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੀ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
] ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਕਸੁ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ "ਆਨ ਮੰਗਨ ਨਿਹ ਕਿੰਚਨਾ'' ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਪਰਧਾਨ ] 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਕੀਤਾ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ । 
ਤੇਰਾ ਦੀਤਾ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭੁ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ, ਹੈ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਅਸਾੜਾ ॥੧॥ ਤੁਮਹਿ । 
ਭ ਪਠਾਏ ਤਾ ਜਗ ਮਰਿ ਆਏ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਣਾ ਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ॥ ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੂ 
॥ ਨ ਹੋਆ, ਤਾ ਭੀ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਕਾੜਾ ॥੨॥ ਉਹਾ ਹੁਕਮੁ ਤੁਮਾਰਾ ਸੁਣੀਐ ॥ ਈਹਾ ਹਰਿ । 
[ ਜਸੁ ਤੇਰਾ ਭਣੀਐ ॥ ਆਪੇ ਲੇਖ ਅਲੈਧੈ ਆਪੇ, ਤੁਮ ਸਿਉ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਝਾੜਾ ॥੩। ਤੂ 
| ਪਿਤਾ ਸਭਿ ਬਾਰਕਿ ਥਾਰੇ ॥ ਜਿਉ ਖੇਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਖੇਲਣਹਾਰੇ ॥ ਉਝੜ ਮਾਰਗੁ ਸਭੁ ਹੂ 
ਤੁਮ ਹੀ ਕੀਨਾ, ਚਲੈ ਨਾਹੀ ਕੋ ਵੇਪਾੜਾ ॥੪॥ ਭਰ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੍ 


॥ ਤਿਉਂ, 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹਿਬੁ=ਮਾਲਕ। ਹਉਂ=ਮੈਂ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਕੀਤਾ=ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਅ। ਭੂ 
ਅਸਾੜਾ=ਸਾਡਾ।੧। ਤੁਮਹਿ=ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ। ਪਠਾਏ=ਭੇਜੇ। ਭਾਣਾ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਸੇ ਕਰਮ=ਓਹ ਕੰਮ। ਰਿ 
ਤੇ=ਤੋਂ ਤਾ ਭੀ=ਤਾਂ ਵੀ। ਕਾੜਾ=ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਗ੨। ਉਹਾ=ਉਥੇ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ)। ਈਹਾ=ਇਥੇ ਇਸ 3 
ਸਾਂ ਤੇ (ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ)। ਭਣੀਐ=ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਲੋਖੈ=ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ। ਤੁਮ ਸਿਉ=ਤੇਰੇ ਨਾਲ। ਭ 
ਭੂ ਝਾੜਾ=ਝੇੜਾ, ਝਗੜਾ।੩। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ/ ਖੇਲਾਵਹਿ=ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਉ=ਤਿਵੇ। ਖੇਲਣਹਾਰੇ=ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ। 

ਹ[[ ਉਝੜੁ ਮਾਰਗੁ=ਔਖਾ ਰਸਤਾ, ਭੰਬਲ ਭੂਸੇ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ। ਵੇਪਾੜਾ=ਉਲਟਾ ਰਸਤਾ।੪। ਰਿ 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੇਵਕ ਹਾਂ। (ਇਹ) ਜਿੰਦ ਤੇ 
ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਤੇ ਜੀਆਂ ਭ 
ਪਾਸੋਂ) ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ ਹੈਂ. ਸਾਡਾ (ਭਾਵ ਅਸਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਕੁਝ ਵੀ (ਜੋਰ) ਨਹੀਂ 

੬ (ਚਲਦਾ)।੧। 
ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਜੀਵ) ਤੁਸਾਂ ਹੀ ਭੇਜੇ ਹਨ. ਤਾਂਹੀ (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ 

ਲੱਗਾ ਹੈ (ਜੀਆਂ ਨੇ) ਉਹੀ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ. ਤਾਂ ਭੀ (ਸਾਨੂੰ) 
ਰਤਾ ਭਰ ਫ੍ਰਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਉਥੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਤੁਹਾਡਾ ਹੁਕਮ (ਚਲੰਦਾ ਸੁਣੀਦਾ) ਹੈ। ਇਥੇ (ਮਾਤ ਲੋਕ) ਵਿਚ ੩ 
ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਜਸ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ (ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਆਪ ਭੈ 
ਹੀ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਝਗੜਾ-ਝੇੜਾ ਕਰਨਾ 
ਬਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। ੍ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਪਿਤਾ ਹੈਂ. ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਬੱਚੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੂੰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਖਿਡਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਹ ਸਾਰੇ) ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਜਾੜ ਵਾਲਾ ਤੇ (ਸਿੱਧਾ) ਰਸਤਾ ਸਾਰਾ ਤੇਰਾ ਹੀ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਕੋਈ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ) ਉਲਟ ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟੁਰ ਸਕਦਾ।੪। [ 
ਇਕਿ ਬੈਸਾਇ ਰਖੇ ਗਿਹ ਅੰਤਰਿ ॥ ਇਕਿ ਪਠਾਏ ਦੇਸ ਦਿਸੰਤਰਿ ॥ ਇਕ ਹੀ ਭੂ 
][ ਕਉ ਘਾਸੁ.ਇਕ ਹੀ ਕਉ ਰਾਜਾ, ਇਨ ਮਹਿ ਕਹੀਐ ਕਿਆ ਕੂੜਾ ॥॥੫॥ ਕਵਨ ਸੁ ਭੂ 
ਮੁਕਤੀ ਕਵਨ ਸੁ ਨਰਕਾ ॥ ਕਵਨੁ ਸੈਸਾਰੀ ਕਵਨੁ ਸੁ ਭਗਤਾ ॥ ਕਵਨੁ ਸੁ ਦਾਨਾ ਕਵਨੁ 
| ਸੁ ਹੋਛਾ, ਕਵਨੁ ਸੁ ਸੁਰਤਾ ਕਵਨੁ ਜੜਾ ॥੬॥ ਹੁਕਮੇ ਮੁਕਤੀ ਹੁਕਮੇ ਨਰਕਾ ॥ ਹੁਕਮਿ । 
| ਸੋਸਾਰੀ ਹੁਕਮੇ ਭਗਤਾ ॥। ਹੁਕਮੇ ਹੋਛਾ ਹੁਕਮੇ ਦਾਨਾ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਅਵਰੁ ਧੜਾ ॥੭॥। ਭੂ 
| ਸਾਗਰ ਕੀਨਾ ਅਤਿ ਤੁਮ ਭਾਰਾ ॥ ਇਕਿ ਖੜੇ ਰਸਾਤਲਿ ਕਰਿ ਮਨਮੁਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ ਊ 
ਇਕਨਾ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਵਹਿ ਆਪੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਜਿਨ ਕਾ ਸਚੁ ਬੇੜਾ ॥੮॥ ਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੧ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੈਂਸਾਰੀ, ਲੰਘਾਵਹਿੰ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਿ=ਕਈ। ਬੈਸਾਇ=ਬੈਠਾ ਕੇ। ਗ੍ਰਿਹ ਅੰਤਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਪਠਾਏ=ਭੇਜੇ। 
ਦਿਸੰਤਰਿ=ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ। ਘਾਸੁ=ਘਾਹ (ਕੱਟਣ ਦਾ ਕੰਮ)। ਰਾਜਾ=ਰਾਜ (ਬਾਦਸਾਹੀ)। ਇਨਮਹਿ=ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਉ ਦੋਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ। ਕਹੀਐ ਕਿਆ=ਕੀ ਆਖੀਏ? _ਕੂੜਾ=ਕੂੜ, ਝੂਠ ਹੈ। ਕਵਨ=ਕੌਣ, ਕਿਹੜੀਨ। 
ਦਾਨਾ=ਸਿਆਣਾ। ਹੋਛਾ=ਘਟੀਆ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ। ਸੁਰਤਾ=(ਉਚੀ) ਸੁਰਤਿ ਵਾਲਾ। ਜੜਾ=ਜੜ੍ਹ, ਮੂਰਖ੬। 
ਹੁਕਮੇ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ। _ਅਵਰੁ=ਹੋਰ _ਧੜਾ=ਪਖ।੭ _ਸਾਗਰੁ=ਸਮੁੰਦਰ। ਅਤਿ=ਬਹੁਤ। _ਭਾਰਾ=ਵੱਡਾ। 
ਖੜੇ=ਲਿਜਾਏ ਗਏ, ਭਾਵ ਪਾ_ ਦਿੱਤੇ _ਹਨ। _ਰਸਾਤਲਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ! 
ਗਾਵਾਰਾ=ਮੂਰਖ। ਲੰਘਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਲਘਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਸਚੁ=ਸਚ ਰੂਪ। ਬੇੜਾ=ਜਹਾਜ਼।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕਈ (ਜੀਵ ਤੂੰ) ਘਰ ਵਿਚ ਬਿਠਾਲ ਰਖੇ ਹਨ। ਕਈ (ਜੀਵ ਬਾਹ) ਵੱਖ ਵੱਖ ਭੂ 
ਦੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ ਭੇਜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਕਈ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਘਾਹ (ਕੱਟਣ ਤੇ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ), ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਰਾਜਾ (ਬਣਾ | 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ), ਇਨ੍ਹਾਂ (ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ) ਕੀ ਆਖੀਏ? (ਕਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਕੂੜਾ ਹੈ?੫। | 

ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਇਹ ਚਰਿਤਰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਸਮਝੀਏ ਕਿ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ)। ਨਰਕ ਊ 
ਵਿਚ ਕੌਣ (ਪੈਂਦਾ ਹੈ)?। ਸੰਸਾਰੀ ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਸੋਝੀ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ? ਤੇ ਭਗਤ ਕੌਣ ਹੈ?। (ਸਿਆਣਾ ਗਹਿਰ 
ਗੰਭੀਰ) ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਤੇ ਹੋਛਾ (ਘਟੀਆ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ) ਕੌਣ ਹੈ? ਸੋਝੀ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ? ਮੂਰਖ ਕੌਣ 
ਹੈਨ& 

ਹਿਣ ਉਪਰਲੇ ਪ੍ਰਸੁਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ ਬਖਸ਼ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) 
ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. (ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਨਰਕ ਵਿਚ (ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਕਿਈ) ਸੰਸਾਰੀ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਕਈ ਭਗਤੀ ਵਿਚ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਭੂ 
ਹਨੀ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਕੇਈ) ਹੋਛਾ ਘਟੀਆ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ, ਤੇ ਕੋਈ) ਦਾਨੱਈ ਵਾਲਾ ਤ 
(ਦਾਨਸ਼ਮੰਦ) ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ) ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜੋ ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਭ 
ਕਰਨਵਾਲਾ ਹੋਵੇ)।੭ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ) ਅਤਿਅੰਤ ਵੱਡਾ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਕਈ ਮਨਮੁਖ | 
ਇ (ਜੀਵ) ਮੂਰਖ ਬਣਾ ਕੇ ਤੂੰ ਨਰਕ ਵਿਚ ਲਿਜਾ ਕੇ ਪਾਏ ਹਨ। ਕਈ ਜੀਵ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਤੂੰ ਸਚ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ)।੮। 
ਕਉਤਕੁ ਕਾਲੁ ਇਹੁ ਹੁਕਮਿ ਪਠਾਇਆ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਓਪਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥ 
੬ ਟੇਧੋ ਦਿਗਸੈ ਸਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣੇ, ਰਚਨੁ ਕੀਨਾ ਇਕੁ ਆਖਾੜਾ ॥੬॥ ਵਡਾ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡੀ ਭੂ 
ਰ੍ ਨਾਈ॥ ਵਡ ਦਾਤਾਰੁ ਵਡੀ ਜਿਸੁ ਜਾਈ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਬੇਅੰਤ ਅਤੋਲਾ, ਹੈ ਨਾਹੀ ਭੂ 
ਕਿਛੁ ਆਹਾੜਾ ॥੧੦॥ ਕੀਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਦੂਜਾ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨ ਪੂਜਾ ॥ ਭ 
ਆਪਿ ਸੁ-ਗਿਆਨੀ ਆਪਿ ਧਿਆਨੀ. ਆਪਿ ਸਤਵੰਤਾ ਅਤਿ ਗਾੜਾ ॥੧੧॥ ਕੇਤੜਿਆ 


] 


੫੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੨ 


ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ: ਹਾਥਿ ਤਿਸੈ ਕੈ ਨੇਬੇੜਾ ॥੧੫॥ ਤਿਸਹਿ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਰੇ [ 
॥ ਕੋਈ ॥ ਕਿਸ ਹੀ ਬੁਤੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ਆਪੇ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ 
ਉ ਚੌਜ ਖੜਾ ॥੧੬।੧॥੧੦॥ ਰਿ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਸਾਈਂ, ਸੁਰੀਕ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਕਤੀ=ਸਕਤੀ। ਸਬਲੁ=ਬਲ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ) । ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ. ਬਹਾਦਰ। ਭੂ 
$ ,,,ਰ-ਹਕ)। ਸਿਦ=ਸਾਂਤਿ। ਵਰਤਾਈਅਨੁ=ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਵਰਤਾਈ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਠਾਰੁ=ਠੰਡਾ-ਠਾਰ, ਭੂ 
॥ ,1੩ਲ। ਗੜਾ=ਬਰਫ ਦਾ ਓਲਾ।੧੩। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ! ਨਿਵਾਜੇ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ | 
ਰ੍ ਦੁਆਰਾ। ਸਾਜੇ=ਘੜਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ=ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ=ਇਕ ਰਸ, ਸੁਬਦ ਵਜਦਾ ਹੈ। 1 
ਠਕੁਰਾਈ=ਚੌਧਰ, ਸਰਦਾਰੀ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਦੇ।੧੪। ਕਾਗਦ=ਕਾਗਜ਼। ਗੁਸਾਈ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। | 
ਇ ਹਾਖਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ। ਨੇਬੇੜਾ=ਫ਼ੈਸਲਾ।੧੫॥ ਸਰੀਰਕ=ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਿਸ ਹੀ ਬੁਤੈ=ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ। 
$ ਚੋਜ=ਤਮਾਸੇ।੧੬। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ= ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ] 
॥ ਬਲਵਾਲਾ, ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਕਹਾਇਆ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸੂਰਮਾ (ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਤੇ) ਹੁਕਮ ਚਲਾਇਆ। ਉਸ 
| (ਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਅ ਅੰਦਰ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਰਤਾਈ. ਆਪ ਹੀ ਬਰਫ ਦੇ ਓਲੇਂ ਵਰਗਾ ਠੰਡਾ ਨਾਰ ਸੀਤਲ 
$ ਹੁਪ ਹੋਇਆ।੧੩। 1 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਵਾਜਦਾ (ਭਾਵ ਵਡਿਆਈ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਉ ਸਾਜਗਦਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਇਕ ਰਸ ਭੂ 
(ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ) ਵਜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਉਸ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਰਦਾਰੀ 
੍ (ਮਾਲਕੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੧੪। [1 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ (ਲਿਖ ਕੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕਂ ਆਖ ਤ 
| ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਦੇ ਮੁੱਢ ਵਿਚ ਸੀ. ਹੁਣ ਹੈ. (ਅੰਤ ਵਿਚ ਭੀ) 
| ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਫੈਸਲਾ ਕਰਨਾ ਉਸ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ 
£ ਹੈ।੧੫। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਅਗੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ | 
ਉ ਜਦਾਬ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਨਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ)। ਨਾਨਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ 
 (ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ) ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਖੜਾ (ਹੋਇਆ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ 
੬ ਹੈ।੧੬।੧੧੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਿਸ ਹੀ ਬੁਤੈ ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਈ ॥ = 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੨ ੫੯੩੧ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬੁਤੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ। ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 
੧) ਹੈ ਭਾਈਂ ਤਿਸ ਦਾ ਸਰੀਕ ਭੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਸ (ਬੁਤੈ) ਪਾਸੋਂ ਪਖੋਂ ਪਰਮੇਸਰ ਕੇ ਸਾਥ ਜਬਾਬ ਨਹੀਂ ਹੋ 


ਸਕਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨) ਬਹਾਨੇ, ਕਿਸੇ ਬਹਾਨੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩) _ ਕਿਸ ਹੀ ਬੁਤੈ (ਉਸ ਦੇ) ਕਿਸੇ ਭੀ ਕੰਮ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਕਿਸੇ ਭੀ ਕੰਮ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ 

ਸਕਦਾ1 [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਬੁਤੈ' ਦਾ ਅਰਥ ਬਹਾਨਾ ਜਾਂ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ. 'ਵਿਅਕਤੀ' ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ 
ਕਰਨੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਤੋਂ ਵੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ) ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਲਾ- 
ਸ਼ਰੀਕ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਰੋਹਬ ਹੈ 'ਕੰਨ ਕੋਈ ਕਢਿ ਨ ਹੰਘਈ. ਨਾਨਕ ਵੁਠਾ ਘੁਘਿ ਗਿਰਾਉ ਜੀਉ' (ਪੰਨਾ 
੭੩) 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੋਲਹਾ ਪਿਤਾ-ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਸਮਰਥ ਦੀ ਸਰਨ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਇਉਂ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ:- 
ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਹਉ ਸੇਵਕੁ ਕੀਤਾ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਦੀਤਾ ॥ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸੜੁ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ, ਹੈ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਅਸਾੜਾ ॥ 
ਇਸ ਵਿਚ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਵਾਲਾ ਅੰਸ ਭਰਪੂਰ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ ਆਪੇ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਥੈ ਚੋਜ ਖੜਾ ॥ [ 
ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚੋਜਾਂ, ਕੌਤਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਜੋ ਦਸਮੇਸੁ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
ਕਤਹੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੁਇ ਕੈ ਚੇਤਨਾ ਕੋ ਚਾਰ ਕੀਓ. ਕਤਹੂੰ ਅਚਿੰਤ ਹੁਇਕੈ ਸੋਵਤ ਅਚੇਤ ਹੋ ॥ 
ਕਤਹੂੰ ਭਿਖਾਰੀ ਹੁਇ ਕੈ ਮਾਗਤ ਫਿਰਤ ਭੀਖ, ਕਹੂੰ ਮਹਾ ਦਾਨਿ ਹੁਇ ਕੈ ਮਾਗਿਓ ਧਨ ਦੇਤ ਹੋ 
ਕਹੂੰ ਮਹਾਂ ਰਾਜਨ ਕੋ ਦੀਜਤ ਅਨੰਤ ਦਾਨ, ਕਹੂੰ ਮਹਾ ਰਾਜਨ ਤੇ ਛੀਨ ਛਿਤ ਲੇਤ ਹੋ 
ਕਹੂੰ ਬੇਦ ਰੀਤਿ, ਕਹੂ ਤਾ ਸਿਉ ਬਿਪ੍ਰੀਤ. ਕਹੂੰ ਤ੍ਰਿਗੁਨ ਅਤੀਤ. ਕਹੂੰ ਸੁਰਗੁਨ ਸਮੇਤ ਹੋ।੧॥੧੧॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ - 
ਪਿਤਾ ਮੇਰੋ ਬਡੋਂ ਧਨੀ ਅਗਮਾ ॥ 
ਉਸਤਤਿ ਕਵਨ ਕਰੀਜੈ ਕਰਤੇ, ਪੇਖਿ ਰਹੇ ਬਿਸਮਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੭ ਬੂ 
ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਚੁਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ।। ਮਧੁਸੂਦਨ ਭੂ 
ਦਾਮੋਦਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਰਿਖੀਕੇਸ ਗੋਵਰਧਨਧਾਰੀ, ਮੁਰਲੀ ਮਨੋਹਰ ਹਰਿ ਰੰਗਾ ॥੧॥ ] 
ਮੋਹਨ ਮਾਧਵ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਜਗਦੀਸੁਰ ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਸੁਰ ਸੰਘਾਰੇ ॥। 
॥ ਜਗਜੀਵਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਠਾਕੁਰ, ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ ਹੈ ਸੰਗਾ ॥੨। ਧਰਣੀਧਰ ਈਸ ਭੂ 
॥ ਨਰਸਿੰਘ ਨਾਰਾਇਣ ॥। ਦਾੜਾ ਅਗ੍੍‌ ਪ੍ਰਿਥਮਿ ਧਰਾਇਣ ॥ ਬਾਵਨ ਰੂਪੁ ਕੀਆ ਤੁਧੁ ਊਂ 
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ਕਰਤੇ, ਸਭ ਹੀ ਸੇਤੀ ਹੈ ਚੰਗਾ ॥੩॥ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦ ਜਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ॥ 
ਬਨਵਾਲੀ ਚਕ੍ਰਪਾਣਿ ਦਰਸਿ ਅਨੂਪਿਆ ॥ ਸਹਸ ਨੇਤਰ ਮੂਰਤਿ ਹੈ ਸਹਸਾ, ਇਕੁ 
ਦਾਤਾ ਸਭ ਹੈ ਮੰਗਾ ॥੪॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ- ਅਚੁਤ=ਨਾ ਡਿਗਣ ਵਾਲਾ, ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ=ਪਰਮੇਸਰ. ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ, 
[ ਵੱਡਾ ਈਸੁਵਰ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਮਧੁ ਸੂਦਨ=ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਉ ਦਮਦਰ=ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਰਸੀ ਹੈ। ਰਿਖੀਕੇਸ=ਇੰਢ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਗੋਵਰਧਨ ਧਾਰੀ=ਗੋਵਰਧਨ ਪਹਾੜ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ। ਮੁਰਲੀ ਮਨੋਹਰ=ਸੋਹਣੀ ਮੁਰਲੀ (ਬੰਸਰੀ) ਵਾਲਾ। ਰੰਗਾ=ਕੌਤਕਾਂ. ਚੋਜਾਂ ਵਾਲ॥੧। ਮੋਹਨ=ਮਨ ਨੂੰ ਤੂ 
ਮੋਹਣ ਵਾਲ। ਮਾਧਵ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ, ਮਾਲਕ। ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰੇ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰੀ। ਜਗਦੀਸਰੁ=ਜਗਤ ਦਾ 
ਮਾਲਕ। ਅਸੁਰ=ਦੈਂਤ। ਸੰਘਾਰੇ=ਮਾਰਨ ਵਾਲ। ਜਗਜੀਵਨ=ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਆਸਰਾ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ। ਭੂ 
ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਘਟ ਘਟ ਵਾਸੀ=ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ। ਸੰਗਾ=ਸੰਗ, ਨਾਲ।੨। ਧਰਣੀਧਰ=ਧਰਤੀ ਦਾ ਰ 
੬ ਸਹਾਰਾ। ਈਸ=ਈਸਵਰ, ਮਾਲਕ। ਨਰ ਸਿੰਘ=ਅੱਧਾ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਅੱਧਾ ਸੇਰ ਦਾ ਧੜ ਸਮਝ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਦੀ ਭੂ 
ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਨਾਰਾਇਣ। ਨਾਰ=ਪਾਣੀ। ਆਇਣ ਘਰੁ=ਜਿਸ ਦਾ ਘਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੈ। ਦਾੜਾ=ਦਾੜ੍ਹਾਂ। ਅਗ੍ਰੇ=ਅੱਗੇ। ਭੂ 
| ਪ੍ਰਿਥਮਿ=ਧਰਤੀ। ਧਰਾਇਣਿ=ਧਰਤੀ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ। ਬਾਵਨ ਰੂਪੁ=ਬਲਰਾਜੇ ਨੂੰ ਛੱਲਣ ਵਾਸਤੇ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਭੂ 
 ਧਾਰਿਆ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ1੨। ਰੇਖਿਆ=ਨਿਸਾਨ। ਬਨਵਾਲੀ=ਜੰਗਲ, ਬਨ ਜਿਸ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ। ਚਗ੍ਰਪਾਣਿ=ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਭੂ 
ਉਇ ਵਿਚ (ਸੁਦਰਸ਼ਨ) ਚੱਕਰ ਹੈ। ਦਰਸਿ ਅਨੂਪਿਆ=ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਲਾ। ਸਹਸ ਭੂ 
_ ਨਤ੍ਰਤਹਜ਼ਾਗਾਂ ਅੱਖਾਂ ਵਾਲਾ। ਮੰਗਾ=ਮੰਗਣ ਵਾਲੋ।੩ ਭੂ 
ਰਿ ਅਰਥ : ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! (ਤੂੰ) ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈਂ. ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਹੇ 
ਪ੍ਰ ! ਤੂੰ) ਮਧੁ (ਹੰਕਾਰੀ ਦੈਂਤ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਦਾਮੋਦਰ ਭੀ ਹੈ। (ਤੂ) ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, 
ਪਹਾੜ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲਾ, ਸੁੰਦਰ ਮੁਰਲੀ (ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ, ਹਰੇਕ ਰੰਗ ਵਿੱਚ (ਤੇਰਾ ਅੰਸ਼ ਹੈ)।੧। | 
ਹੇ (ਸਭ ਦੇ ਮਨ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੋਂ ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀਂ ਹੇ (ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ) ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰੀ! ਹੇ 
ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਹੇ ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਮਾਲਕ! (ਤੁੰ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ।੨॥ 
| ਹੈ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇ! ਭਾਵ ਆਸਰੇ, ਹੇ ਈਸੁਵਰ ਹੇ ਆਦਮੀ ਤੇ ਸੇਰ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ! | 
| ਹੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੋਂ ਹੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਦਾ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੇਂ! ਹੇ ਕਰਤਾਰ! ਬਾਵਨ (ਬਨਾ) । 
ਰੂਪ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕੀਤਾ, (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਵੈਰ ॥ 
 ਤਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੩। ਰਿ 
| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਉਹ) ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਹੈਂ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਰੂਪ ਰੇਖਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!.ਤੂੰ | 
ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਬਨ ਦਾ ਮਾਲੀ, ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸੁਦਰਸੁਨ ਚਕਰ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਦਰਸਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਨੇਤਰ ਹਨ, ਤੇਰੀਆਂ) ਹਜਾਰਾਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਹਨ, ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਬਾਕੀ) ਭੂ 
ਸਾਰਾ (ਜਗਤ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ) ਮੰਗਤਾ ਹੈ।੪। 


ਜਾਗੀ ਆ ਨਾ ਨੂ 


ਨਿਰੰਜਨ ਦਾਤੇ, ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਅੰਗਾ ॥੫॥ ਮੁਕੰਦ ਮਨੋਹਰ ਲਖਮੀ । 
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ਨਾਰਾਇਣ ॥ ਦਰੋਪਤੀ ਲਜਾ ਨਿਵਾਰਿ ਉਧਾਰਣ ।। ਕਮਲਾ ਕੰਤ ਕਰਹਿ ਕੰਤੂਹਲ, 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ ਨਿਹਸੰਗਾ ॥੬। ਅਮੋਘ ਦਰਸਨ ਆਜੂਨੀ ਸੰਭਉ ॥ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ 
ਜਿਸੁ ਕਦੇ ਨਾਹੀ ਖਉ । ਅਬਿਨਾਸੀ ਅਬਿਗਤ ਅਗੋਚਰ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਹੀ ਹੈ ਭੂ 
ਲਗਾ ॥੭॥ ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ ਬੈਕੁੰਠ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ ਮਛੁ ਕਛੁ ਕੂਰਮੁ ਆਗਿਆ ਅਉਤਰਾਸੀ 
॥ ਕੇਸਵ ਚਲਤ ਕਰਹਿ ਨਿਰਾਲੇ, ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੋ ਹੋਇਗਾ।।੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਤ ਵਛਲੁ=ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਨਾਥਹ ਨਾਥੇ=ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ। 
ਊ ਗੋਪੀ ਨਾਥੁ=ਗੋਪੀਆਂ ਦਾ ਨਾਥ। ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। ਸਾਂਥੇ=ਨਾਲ। ਬਾਸੁ ਦੇਵ=ਵਾਸੁ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਰੰਜਨ=ਮਾਇਆ ਦੀ 
£ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ=ਮੈਂ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ।੫। ਮੁਕੰਦ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤ॥ 
ਇ ਲਖਮੀ=ਨਾਰਾਇਣ, ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ। ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਕਮਲਾ ਕੰਤੁ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ। ਕਰਹਿ=ਤੂੰ ਕਰਦਾ 
ਇ ਹੈ। ਕੰਤੂਹਲ=ਕੌਤਕ. ਤਮਾਸੇ। ਬਿਨੋਦੀ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਵਾਲ। ਨਿਹਸੰਗਾ=ਨਿਰਲੇਪ, ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ੬। ਅਮੋਘ 
ਦਰਸਨ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਰਸਨ। ਆਜੂਨੀ=ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੰਭਉ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ, | 
ਸੈਭੀ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ=ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ। ਖਉ=ਨਾਸੁ। ਅਬਿਗਤ=ਅਵਿਅਕਤ। ਅਗੋਚਰ=ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਭੂ 
ਉ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਲਗਾ=ਆਸਰੇ, ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੭। ਸ੍ਰੀ ਰੰਗ=ਹੇ ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ। ਕਛੁ=ਕਛੂ ਕੁੰਮਾ। 
ਆਗਿਆ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ! ਅਉਤਰਾਸੀ=ਅਵਤਾਰ ਲਿਆ। ਕੇਸਵ=ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਲੰਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ। ਨਿਰਾਲੇ=ਅਨੋਖੇ।੮। [ 
ਰੇ ਅਰਥ: ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ) ਨਾਥ ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਹੀ ਗੋਪੀਆਂ ਊਂ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਹੇ ਸਭ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰ ਰਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪਾਂ ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਦਾਤਾਗਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ।੫। 

ਹੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇਂ! ਹੈ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਨਾਰਾਇਣ ਹੇ ਦੋਪਤੀ (ਦੇ ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰਨ 
ਉ ਨਮੇਂ ਉਸ ਦੀ ਬਿਪਤਾ ਨੂੰ) ਬਚਾ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖਣ ਵਾਲੇ (ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਭੂ 
ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ! ਤੂੰ (ਅਨੇਕਾਂ) ਚੋਜ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਭ ਤੋਂ) ] 
ਅਸੰਗ (ਨਿਰਲੇਪ) ਹੈਂ।੬। 

ਹੇ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋਣ ਵਾਲੇ 
ਉ ਪ੍ਰਤੁਂ ਹੇ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ! ਜਿਸ ਦਾ ਕਦੇ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ! ਹੇ ਅਵਿਅਕਤ ਹੇ 
ਉ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ! ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੇਰ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ' 
ਰ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।॥ _ 

ਹੇ ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ! ਹੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਵਾਸੀ! ਹੇ ਮੱਛ ਤੇ ਕਛੂ ਕੁੰਮਾ (ਆਦਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਅਵਤਾਰ ਤੇਰੀ 
ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਹੋਇਆ, ਹੇ ਕੇਸਦ (ਸੋਹਣੇ ਲੰਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ!) (ਤੂੰ) ਅਜਬ ਤਮਾਸੇ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ. ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੋਵੇਗਾ।੮। 
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| ਨਿਰਾਹਾਰੀ ਨਿਰਵੈਰੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਧਾਰਿ ਖੇਲੁ ਚਤੁਰਭੁਜੁ ਕਹਾਇਆ ॥ 
[ ਸਾਦਲ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਬਣਾਵਹਿ, ਬੇਣੁ ਸੁਨਤ ਸਭ ਮੋਹੈਗਾ॥੯॥ ਬਨਮਾਲਾ ਬਿਡੂਖਨ 
॥ ਕਮਲ ਨੈਨ ॥ ਸੁੰਦਰ ਕੁੰਡਲ ਮੁਕਟ ਬੈਨ ॥। ਸੰਖ ਚਕ੍ਰ ਗਦਾ ਹੈ ਧਾਰੀ, ਮਹਾ ਸਾਰਥੀ 
ਸਤਸੰਗਾ ॥੧੦॥ ਪੀਤ ਪੀਤੰਬਰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ ॥ ਜਗਨਾਥੁ ਗੋਪਾਲੁ ਮੁਖਿ ਭਣੀ 
£ ॥ ਸਾਰਿੰਗਧਰ ਭਗਵਾਨ ਬੀਠੁਲਾ, ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਸਰਬੰਗਾ ।੧੧॥ ਭੈ 
ਨਿਹਕੰਟਕੁ ਨਿਹਕੇਵਲੁ ਕਹੀਐ ॥ ਧਨੰਜੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਹੈ ਮਹੀਐ ॥ ਮਿਰਤ ਲੋਕ ਭੂ 
ਪਇਆਲ ਸਮੀਪਤ, ਅਸਥਿਰ ਥਾਨੁ ਜਿਸੁ ਹੈ ਅਭਗਾ ।੧੨॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਣਾਵਹਿੰ, ਮਹਾਂ, ਮੈਂ 

ਫੁਟਕਲ: ਅਭੱਗਾ, ਤਿੱਗਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਾਹਾਰੀ=ਆਹਾਰ (ਖੁਰਾਕ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਨਿਰਵੈਰੁ=ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸਮਾਇਆ=ਮਿਲਿਆ 


ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ। ਧਾਰਿ=ਬਣਾ ਕੇ, ਰਚ ਕੇ। ਖੇਲੁ=ਤਮਾਸ਼ਾ। ਚਤੁਰਭੁਜ=ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾ। ਭੂ 


੬ ਸਾਵਲ=ਸਾਵਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ। ਬਣਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬੇਣੁ=ਬੰਸਰੀ। ਸੁਨਤ=ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ। ਸਭ=ਸਾਰੀ ] 
ਇ (ਸਰਸ਼ਟੀ)। ਮੋਹੇਗਾ=ਮੋਹ ਲਵੇਗ।੬। ਬਨ ਮਾਲਾ=ਜੰਗਲੀ ਫੁਲਾਂ ਭਾਵ ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਮਾਲਾ। ਬਿਭੂਖਨ=ਗਹਿਣੇ। 
ਕਮਲ ਨੈਨ=ਕਵਲ ਫੁੱਲ ਵਰਗੀ ਸੋਹਣੇ ਨੇਤਗ। ਕੁੰਡਲ=ਕੁੰਡਲਾਂ ਵਾਲੇ (ਕੇਸ)। ਮੁਕਟ=ਸਿਹਰਾ। ਬੈਨ=ਬਚਨ। ਤੈ 
ਇ ਸੰਪ-ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਗਦਾ ਧਾਰੀ=ਗੁਰਜ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਹਾ ਸਾਰਥੀ=ਵੱਡਾ ਰਥਵਾਹੀ: ਕ੍ਰਿਸਨ ਜਿਸਨੇ ਰਥ ਤੂ 
ਇ ਚਲਾਇਆ ਸੀ।੧੦। ਪੀਤ=ਪੀਲਾ। ਪੀਤੰਬਰ=ਪੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ)। ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦਾ। 
ਇੰ ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। ਜਗੰਨਾਬ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਗੋਪਾਲੁ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਭਣੀ=ਮੈਂ ਉਚਾਰਦਾ 
ਭੂ ਹਾਂ। ਸਾਰਿੰਗਧਰ=ਧਨੁੱਖਧਾਰੀ। ਬੀਠੁਲਾ=ਵਿੱਠਲ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਸਰਬੰ=ਸਾਰੇ ਅੰਗ, ਭ 
ਉ ਗੁਣ;੧੦ ਨਿਹਕੰਟਕੁ=ਨਿਹ-ਬਿਨਾਂ, ਕੰਟਕ-ਕੰਡਾ: ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਿਹਕੇਵਲੁ=ਵਾਸੁਨਾ ਰਹਿਤ। 
ਊ ਕਹੀਐ=ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਧਨਜੈ=ਧਨ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਦਾਲਾ।ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ=ਬਲ ਖੁਸ਼ਕ ਧਰਤੀ ਵਿਚ। 
੬ ਮਹੀਐ=ਧਰਤੀ ਉਤੇ। ਮਿਰਤਲੋਕ=ਮਾਤ ਲੋਕ ਪਇਆਲ=ਪਾਤਾਲ। ਸਮੀਪਤ=ਨੇੜੇ। ਅਸਥਿਰ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ। ਅਭਗ=ਨਾ ਟੁੱਟਣ ਵਾਲਾ. ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ।੧੨। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਅਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਸਭ ਵਿਚ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। (ਤੂੰ ਜਗਤ ਤ 
ਉ ਰੂਪੀ) ਖੇਲ ਰਚਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਚਾਰ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲਾ (ਬ੍ਰਹਮਾ) ਸਦਾਇਆ ਹੈ। (ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਤ 
ਇ ਸਾਂਵਲੇ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਬਣਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਬੰਸਰੀ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ) ਮੋਹਿਆ ਡੂ 
[ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੯। 
੍ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂਂ ਸਾਰੀ) ਬਨਸਪਤੀ ਦੀ ਮਾਲਾ (ਤੇਰੇ ਸੋਹਣੇ) ਗਹਿਣੇ ਹਨ, ਕੌਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਤੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਨੈਣ ਹਨ। ] 
ਤੇਰੇ (ਕੰਨਾਂ ਦੇ) ਕੁੰਡਲ. (ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਮੁਕਟ (ਅਤੇ ਮਿੱਠੇ ਤੇਰੇ) ਬੋਲ ਹਨ। (ਤੇਰੇ) ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਸੰਖ (ਸਿਰ ਤੇ) ਚਕਰ, ਭੂ 
ਇ (ਤੂ) ਗਦਾ (ਆਦਿ ਫੜਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਸ਼ਾਸਤਰ) ਧਾਰੀ ਹੈਂ. ਤੂੰ ਸਤਿਸੰਗਾ (ਭਾਵ ਅਰਜਨ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਲ ਵਾਲਾ ਤੈ 
੬ _ਰਥਦਾਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੦। ੍ 
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ਰਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਪੀਲੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦਾਂ ਮਾਲਕ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਹੈ 
(ਸੈਂ ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਆਪਣੇ) ਮੁਖ ਨਾਲ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। (ਉਹ) ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਹੈ. ਭਗਵਾਨ ਹੈ, ਵੀਨੁਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ 
$ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੧੧ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਧਨ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਵਾਲਾ ਹੈ , ਉਹ ਜਲ ਵਿਚ. ਬਲ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
 ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਾਤ ਲੋਕ, ਪਤਾਲ ਲੋਕ (ਅਤੇ ਸਵਰਗ ਲੋਕ ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਅਸਥਾਨ 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜੋ) ਕਦੇ ਵੀ ਟੁੱਟਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਸ਼ਮਾਨ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੧੨। 
ਰਿ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਦੁਖ ਭੈ ਭੰਜਨੁ।। ਅਹੰਕਾਰ ਨਿਵਾਰਣੁ ਹੈ ਭਵ ਖੰਡਨੁ ॥ 
ਭਗਤੀ ਤੋਖਿਤ ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ, ਗੁਣੇ ਨ ਕਿਤ ਹੀ ਹੈ ਭਿਗਾ ॥੧੩॥ ਨਿਰੰਕਾਰੁ 
][ ਅਛਲ ਅਡੌਲੋਂ ॥ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਸਭੁ ਜਗੁ ਮਉਲੋ ॥ ਸੋ ਮਿਲੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ, 
। ਆਪਹੁ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈਗਾ ॥੧੪॥ ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਆਪੇ ਕਾਨਾ ॥ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਵੈ 
। ਬਾਨਾ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਵਹਿ ਆਪਿ ਖਪਾਵਹਿ, ਤੁਧੁ ਲੈਪੁ ਨਹੀ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਰੰਗਾ 
! ॥੧੫॥ ਏਕ ਜੀਹ ਗੁਣ ਕਵਨ ਬਖਾਨੈ ॥ ਸਹਸ ਫਨੀ ਸੇਖ ਅੰਤ ਨ ਜਾਨੈ ॥ 
। ਨਵਤਨ ਨਾਮ ਜਪੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ. ਇਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਭ ਕਹਿ ਸੰਗਾ ॥੧੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ=ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭੰਜਨੁ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
 _ਨਿਵਾਰਣੁ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲ। ਭਗਤੀ ਤੋਖਿਤ=ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾਲ=ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ 
 _ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ। ਗੁਣੇ=ਗੁਣ ਕਰਕੇ। ਭਿਗਾ=ਭਿੱਜਦਾ।੧੩। ਨਿਰੰਕਾਰੁ=ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਛਲ=ਛਲੇ ਜਾਣ ਤੋਂ 
| ਰਹਿਤ। ਅਡੋਲੋ=ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ। ਮਉਲੋ=ਪਰਫੁਲਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
£ _ਆਪਹੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ੧੪। ਗੋਪੀ=ਗੋਪੀਆਂ। ਕਾਨਾ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ! ਗਊ=ਗਾਵਾਂ ਨੂੰ। ਚਰਾਵੈ=ਚਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ ਬਾਨਾ=ਬਨ ਵਿਚ ਉਪਾਵਹਿ=(ਤੂੰ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਖਪਾਵਹਿ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਲੇਪ=ਅਸਰ. ਪ੍ਰਭਾਵ। ਭੂ 
| ਇਕੁ ਤਿਲੁ=ਇਕ ਤਿਲੁ ਮਾਤਰ, ਰਤਾ ਭਰ। ਰੰਗਾ=ਇਹਨਾਂ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਦਾ।੧੫॥ ਜੀਹ=ਜੀਭ, ਭੈ 
][ ਰਸਨਾ। ਕਵਨ=ਬਖਾਨੈ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ (ਗੁਣ) ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਸਹਸ ਫਨੀ ਸੇਖੁ=ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫਣਾਂ ਵਾਲਾ ਬਰ 
ਭ[:` ਸੇਸ਼ ਨਾਰ। ਨਵਤਨ=ਨਵਾਂ। ਨਾਹੀ ਕਹਿ ਸੰਗਾ=ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ।੧੬। ` [1 
ਹਮ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਡਰ _ ਨਾਸੁ ਤੂ 
(ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ (ਗੇੜ) ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤੀ ਭਰ 
][ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੁਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ ਹੈ।੧੩। ਰਿ 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਫਲੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਉਹ ਗਰ 
[ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਖਿੜਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੁਲਤ ਕਰਦਾ) ਹੈ। ਉਹ (ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਉ 


][ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਭੂ) ਆਪ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਕਿਸੇ ਜਤਨ ਨਾਲ) ਕੋਈ 
ਭੂ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।੧੪। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪਰਮੋਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਗੋਪੀਆਂ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਗਊਆਂ 


ਲੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੩ 


ਰ ਨੰ (ਬਿੰਦਰਾ) ਬਨ ਵਿਚ ਚਰਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈਂ 
(ਤਹ ਤੈਨੂੰ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਰੰਗ ਤਮਾਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੀ ਲੋਪ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੰਦਾ॥੧੫। 

ਹੈ ਪਰਭੂ! ਮੇਰੀ) ਇਕ ਜੀਡ ਹੈ, (ਤੇਰੇ) ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਹਜਾਰਾਂ ਫਨਾਂ ਭ 
ਵਾਲਾ ਸੇਸ਼ ਨਾਗ ਵੀ (ਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵੇਂ ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਵੇਂ ਤੋਂ ਨਵਾਂ (ਤਰਾਂ) ਨਾਮ 
ਜਪਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਉਹ ਤੇਰਾ) ਇਕ ਗੁਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹਿ ਸਕਦਾ।੧੬। ਹ 

ਓਟ ਗਹੀ ਜਗਤ ਪਿਤ ਸਰਣਾਇਆ ॥ ਭੈ ਭਇਆਨਕ ਜਮਦੂਤ ਦੁਤਰ ਹੈ 
ਮਾਇਆ ॥ ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਇਛਾ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ, ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸੰਗਾ ॥੧੭॥ ਰ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਮਿਥੇਨਾ ॥ ਇਕੁ ਮਾਗਉ ਦਾਨੁ ਗੋਬਿਦ ਸੰਤ ਰੇਨਾ ॥ ਮਸਤਕਿ 
ਲਾਇ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਵਉ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈਗਾ ॥੧੮॥ ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਭੂ 
ਸੁਖ ਦਾਤੇ ॥ ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਚਰਣ ਲੈ ਰਿਦੈ ਪਰਾਤੇ ॥ ਸਗਲ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ ਤਿਨ ਪਾਇਆ, ਰ੍ 
॥ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਮਨਿ ਵਾਜੰਗਾ ॥੧੯॥ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਕਥੇ ਤੇਰੇ ਜਿਹਬਾ ॥ ਸਤਿਨਾਮੁ 
ਉ ਤੇਰਾ ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਪਏ ਸਰਣਾਈ, ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ੍ 
॥੨੦॥ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੂ ਹੈ ਜਾਣਹਿ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਕਥਹਿ ਤੈ ਆਪਿ ਵਖਾਣਹਿ ॥ ਭੂ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਦਾਸਨ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਦਾਸਾ ਰਾਖੁ ਸੰਗਾ ॥੨੧੨।।੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹੀ=ਫੜੀ। ਜਗਤ ਪਿਤ=ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪਿਤਾ। ਭਇਆਨਕ=ਡਰਾਉਣੇ। ਦੁਤਰ=ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਤਰਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਇਛਾ ਕਰਿ=(ਆਪਣੀ) ਇਛਾ (ਮਰਜ਼ੀ) ਕਰਕੇ। ਸੰਗਿ ਸੰਗਾ=ਸੰਗ ਨਾਲ।੭। ਚ੍ਰਿਸਟਮਾਨ=ਸਾਹਮਣੇ 
ਦਿਸ ਰਿਹਾ। ਮਿਥੇਨਾ=ਮਿਥਿਆ, ਨਾਸ਼ੁਵੰਤ। ਮਾਗਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਰੇਨਾ=ਰੇਣ, (ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਮਸਤਕਿ=ਮਥੇ ਉਤੇ। ॥ 
ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ। ਪਰਮਪਦੁ=ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ੧੮। ਕਰੀ=ਕੀਤੀ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ 1 
ਵਿਚ। ਪਰਾਤੇ=ਪਰੋਤੇ, ਧਾਰੇ, ਪਰਸੇ। ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ=ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਅਨਹਦ=ਇਕ ਰਸ, ਨਿਰੰਤਰ। ਮਨਿ=ਮਨ 1 
ਵਿਚ। ਵਾਜੰਗਾ=ਵਜਦੇ ਹਨ।੧੯। ਕਿਰਤਮ=ਬਣਾਏ ਹੋਏ। ਜਿਹਬਾ=ਰਸਨਾ ਨੇ। ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ=ਮੁੱਢ ਕਦੀਮਾਂ ਦਾ। ਭੂ 
 `'ਰੰਗੁ=ਪ੍੍‌ਮ, ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ।੨੦। ਗਤਿ=ਹਾਲਤ। ਮਿਤਿ=ਮਿਣਤੀ। ਤੈ=ਅਤੇ। ਦਾਸਾ ਰਾਖੁ ਸੰਗਾ=ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਨਾਲ [ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਖ।੨੧। ੍ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪਿਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਤੇਰੀ)ਓਟ ਫੜੀ ਹੈ। ਜਮਦੂਤ ਬੜੇ ਭੈ 
| ਡਰਾਉਣੇ ਹਨ, ਬੜਾ ਡਰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ (ਇਸ) ਮਾਇਆ (ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ) ਤਰਨਾ ਬੜਾ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ। ਹੇ ਭੂ 

ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੋ, (ਆਪਣੀ) ਇਛਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਵੋ, ਸਾਧੂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ 

ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਰਖੋ।੧੭। [ 
ਰੱ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਕੁਝ) ਦਿਸਦਾ ਪਿਆ ਹੈ (ਇਹ) ਸਾਰਾ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! ਮੈਂ (ਤਰੇ ਪਾਸੋ) ਇਕ ਭੂ 
| ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਇਹ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਦਿਉ। (ਮੈਂ ਇਹ ਧੂੜ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੩ ੫੯੯ 


ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ (ਪਰ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਸ ਚਰਨ ਧੂੜ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਿਖੀ ਹੈ. ਉਹੀ (ਇਸ 
(ਨੂੰ) ਪਾਵੇਗਾ (ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾਵੇਗਾ੧੮। 

[| ਹੈ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਤੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਲੈ ਕੇ ਊ 

][ (ਅਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਸ ਲਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ (ਖਜਾਨਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸੁਟ) ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਾ ਲਿਆ 

ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਦੇ (ਵਾਂਜੇ) ਵਜਣ ਲਗ ਪਏ ਹਨ।੧੯। 

1 (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੀ) ਜੀਭ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਤੇਰਾ 
(ਅਕਿਰਤਮ ਨਾਮ) ਸਤਿਨਾਮ ਹੈ (ਜੋ) ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ (ਮੁੱਢ ਕਦੀਮੀ ਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) 

[ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆ ਪਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ) ਦਰਸਨ ਦਿਉ (ਤਾਂ 

ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੁਹਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗਾ ਰਹੇ।੨੦ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। (ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਭੂ 

(ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈਂ (ਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਵਖਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ ਬੇਨਤੀ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾਉ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਜੇ ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ (ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ 

][ ਨਾਲ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਪ੨੧੨।੧੧। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੇ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਨਾਮ ਜੋ ਵਖ ਵਖ 


ਫਿਰਕਿਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਇਸਟ ਦੇਵ ਲਈ-ਵਰਤਦੇ ਸਨ. ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਲਈ ਵਰਤੇ ਹਨ। ਭੂ 


[_ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਭਾਵ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਹਰਗਿਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਭੂੰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਦਿਸੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੂ 
| ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
।_ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ 'ਸਹੰਸਰਨਾਮਾ' ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
। _ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਇਹ ਸਿਰਲੇਖ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਪਿਫ਼ੋਕੜ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੱਥ ਭੂ 


ਭ[ ਸਾਹਮਣੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 


1 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਕਈ ਨਾਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੂ 
][ ਵਿਚ ਆਦਿ ਨਾਮ 'ਸਤਿਨਾਮੁ' ਹੀ ਟੈ ਜੋ ਹਰ ਸਮੇਂ ਰਿਹਾ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ। ੍ 
| ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਪਸਾਰਾ ਸਾਰਾ ਹੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਮਾਤ ਲੋਕ ਹੈ. ਚਾਹੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਚਾਹੇ ਭੈ 
][[ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਲੋਕ ਹੋਵੇ।ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 1 
: ਇੰਦ੍ਰ ਪੁਰੀ ਮਹਿ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ॥ ਬ੍ਰਹਮਪੁਰੀ ਨਿਹਚਲੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ॥ 1 
ਸਿਵਪੁਰੀ ਕਾ ਹੋਇਗਾ ਕਾਲਾ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਮਾਇਆ ਬਿਨਸਿ ਬਿਤਾਲਾ॥ _ [ਪੰਨਾ ੨੩੭ ਤੂ 
ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਥਾਨ ਹੀ ਅਭਂਗ (ਅਟੁੱਟ) ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ.ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 1 
ਭੂ ਕਰਕੇ ਜਿਥੇ 'ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਰੰਗੁ ਲਗਾ' ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ' ਦਾਸੁ ਦਾਸਨ ਕੋ ਕਰੀਅਹੁ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ 
[ਦਾਸਾ ਰਾਖੁ ਸੰਗਾ' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਨਾਲ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਫੂੰ<੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੩ 


ਮਾਰੂ ਮਰਲਾ ੫ ॥ ਅਲਹ ਅਗਮ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ॥ ਛੋਡਿ ਖਿਆਲ ਦੁਨੀਆ ਕੇ 
ਧੰਧੇ ॥ ਹੋਇ ਪੈਖਾਕ ਫਕੀਰ ਮੁਸਾਵਰੁ, ਇਹੁ ਦਰਵੇਸੁ ਕਬੂਲੁ ਦਰਾ ॥੧॥ ਸਚੁ ਨਿਵਾਜ ] 
ਯਕੀਨੁ ਮੁਸਲਾ ॥ ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਨਿਵਾਰਿਹੁ ਆਸਾ ॥ ਦੇਹ ਮਸੀਤਿ ਮਨੁ ਮਉਲਾਣਾ, 
ਕਲਮ ਖੁਦਾਈ ਪਾਕੁ ਖਰਾ ॥੨॥ ਸਰਾ ਸਰੀਅਤਿ ਲੇ ਕੰਮਾਵਹੁ ॥ ਤਰੀਕਤਿ ਤਰਕ ਖੋਜਿ ਭੂ 
 ਟੋਲਾਵਹੁ ॥ ਮਾਰਫਤਿ ਮਨੁ ਮਾਰਹੁ ਅਬਦਾਲਾ, ਮਿਲਹੁ ਹਕੀਕਤਿ ਜਿਤੁ ਫਿਰਿ ਨ ਮਰਾ 
ਉ ॥੩॥ ਕੁਰਾਣੁ ਕਤੇਬ ਦਿਲ ਮਾਹਿ ਕਮਾਹੀ ॥ ਦਸ ਅਉਰਾਤ ਰਖਹੁ ਬਦ ਰਾਹੀ ॥। ਪੰਚ 
ਮਰਦ ਸਿਦਕਿ ਲੇ ਬਾਧਹੁ,ਖੈਰਿ ਸਬੂਰੀ ਕਬੂਲ ਪਰਾ ॥੪॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਲਹ=ਅੱਲਾ. ਰਬ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ=ਹੇ ਰਬ ਦੇ ਬੰਦੇ! 
॥ ਖਿਆਲ=ਵੀਚਾਰ। ਧੰਧੈ=ਝੰਝਟ, ਝਮੇਲੇ। ਪੈਖਾਕੁ=ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਕ (ਮਿਟੀ. ਧੂੜ)। ਹੋਇ=ਹੋ ਕੇ। ਭੂ 
ਮੁਸਾਫਰ=ਪਰਦੇਸੀ। _ਦਰਵੇਸੁ=ਸਾਧੂ। _ਕਬੂਲੁ=ਪਰਵਾਨ। _ਦਰਾ=ਦਰ _ਉਤੇ।੧। _ਨਿਵਾਜੁ=ਨਮਾਜ਼। ਭ 
ਯਕੀਨ=ਭਰੋਸਾ, ਸ਼ਰਧਾ। ਮੁਸਲਾ=ਉਹ ਸਫ ਜਿਸ ਉਤੇ ਖੜੋ ਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨਸਾ=ਫੁਰਨਾ, 
ਖਾਹਿਸੁ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਨਿਵਾਰਿਹੁ=ਦੂਰ ਕਰੋ। ਆਸਾ=ਸੋਟਾ (ਜੋ ਫਕੀਰਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
$ ਦੇਹ=ਦੇਹੀ. ਸੁਰੀਰ। ਮਸੀਤਿ=ਮਸਜਿਦ। ਮਉਲਾਣਾ=ਮੌਲਵੀ। ਕਲਮ ਖੁਦਾਈ=ਖੁਦਾ ਦਾ ਕਲਮਾ। ਪਾਕ 
$ ਖਰਾ=ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਸਰਾ=ਸੁਰੀਅਤ, ਸੁਰ੍ਹਾ ਸੁਰੀਅਤਿ ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ 
ਹੈ। ਲੇ ਕਮਾਵਹੁ=ਲੈ ਕੇ ਕਮਾਉ। ਤਰੀਕਤਿ=ਮਨ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ। ਤਰਕ=ਤਿਆਰ॥ 
ਤੋਜ ਕੇ। _ਟੋਲਾਵਹੁ=ਲਭੋ । _ਮਾਰਫਤਿ=ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ । ਅਬਦਾਲਾ=ਹੇ ਅਬਦਾਲ ਫੁਕੀਰ ! 
ਹਕੀਕਤਿ=ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ ਚੌਥਾ ਪਦ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਮਰਾ=ਮੌਤ।੩। ਦਿਲ ਮਾਹਿ=ਦਿਲ ਵਿਚ। 
ਕਮਾਹੀ=ਕਮਾਉਣਾ ਕਰ। ਦਸ ਅਉਰਾਤ=ਦਸ ਔਰਤਾਂ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਨੂੰ। ਰਖਹੁ=(ਬਚਾ ਕੇ) ਰਖੋ। ਬਦ 
ਰਾਹੀ=ਭੈੜੇ ਰਾਹ ਤੋਂ ਪੰਚ ਮਰਦ=ਕਾਮਾਦਿਤ ਪੰਜ ਵੈਰੀ। ਸਿਦਕਿ=ਸਿਦਕ ਦੁਆਰਾ। ਲੇ=ਲੈ ਕੇ। 
ਬਾਧਹੁ=ਬੰਨ੍ਹ ਰਖੋ। ਖੈਰਿ=ਖ਼ੈਰ (ਦਾਨ) ਦੁਆਰਾ। ਸਬੂਰੀ=ਸੰਤੋਖ ਦੁਆਰਾ। ਕਬੂਲ=ਪਰਵਾਨ।੪। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਅੱਲਾ ਦੇ. ਹੇ ਰਬ ਦੇ ਬੰਦੇ! (ਤੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਵੀਚਾਰ ਛੱਡ ਦੇ. ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਝੰਝਟ (ਛੱਡ ਦੇ)। (ਤੂੰ) ਰਬੀ ਫਕੀਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਖਾਕ ਹੋ ਕੇ (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਮੁਸਾਫ਼ਰਾਂ (ਵਾਂਗ ਵਿਚਰ) 
$ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਰਵੇਸ਼ (ਫਕੀਰ ਰਬ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹਂ ਦਰਵੇਸ਼ ਤੂ ਸਜ਼ (ਨ (ਨਾਮ) ਨੂੰ (ਯਾਦ ਕਰਨਾ, ਆਪਣੀ) ਨਿਮਾਜ਼ ਬਣਾ, (ਰਬ ਉਤੇ) ਭਰੋਸਾ 
| (ਇਹ) ਮੁਸੱਲਾ (ਵਿਛਾ) (ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦੀਆੰ) ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ (ਇਹ ਹੱਥ ਵਿਚ) ਸੋਟਾ 
ਊ[ (ਫੜ)। (ਤੇਰੀ ਕਾਇਆ) ਮਸੀਤ ਹੋਵੇ, (ਤੇਰਾ) ਮਨ (ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ) ਮੁੱਲਾਂ (ਬਣੇ), ਮਨ ਨੂੰ (ਸਦਾ) 
$ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਵਿਤਰ ਰਖ (ਇਹ ਤਰਨ ਲਈ) ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਕਲਾਮ ਹੈ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੪ ੬੦੧ ਭੁ 
(ਹੇ ਦਰਵੇਸ਼! ਖ਼ੁਦਾਈ)-ਕਲਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਸ਼ਰਾ ਸ਼ਰੀਅਤ (ਧਾਰਮਿਕ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣ) ਹੈ. ਇਸ _.' 
ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਕਮਾਉ। ਮਨ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਰਖਣ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਹੈ (ਕਿ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਅਤੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ) 
ਤਿਆਗ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ) ਖੋਜ ਕੇ ਲੱਭੇ। ਹੇ ਅਬਦਾਲ ਫੁਕੀਰ ! (ਅਸਲੀ) ਗਿਆਨ (ਇਹ ਹੈ ਟਿ . 
ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰੋ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰੋ, ਅਜਿਹੀ) ਅਸਲੀਅਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਨਾ ਹੋਵੇ ।੩। 
(ਹੈ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ) ਕੁਰਾਨ ਤੇ ਕਿਤਾਬਾਂ ਦਾ (ਉਪਦੇਸ਼ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਮਾਓ। (ਆਪਣੇ) ਦਸ 
ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਨੂੰ ਭੈੜੇ (ਮਾੜੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ) ਤੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੋ। ਸਿਦਕ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸੂਰਮਿਆਂ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਰਖੋ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਖੈਰ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ)੪। 
੍ ਮਕਾ ਮਿਹਰ ਰੋਜਾ ਧੈਖਾਕਾ ॥ ਭਿਸਤੁ ਪੀਰ ਲਫਜ ਕਮਾਇ ਅੰਦਾਜਾ ॥ ਹੂਰ | 
[£ ਨੂਰ ਮੁਸਕੁ ਖੁਦਾਇਆ, ਬੰਦਗੀ ਅਲਹ ਆਲਾ ਹੁਜਰਾ ॥੫॥ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ਸੋਈ 
][ ਕਾਜੀ ॥ ਜੋ ਦਿਲੁ ਸੋਧੈ ਸੋਈ ਹਾਜੀ ॥ ਸੋ ਮੁਲਾ ਮਲਊਨ ਨਿਵਾਰੈ, ਸੋ ਦਰਵੇਸੁ ਜਿਸੁ 
][ ਸਿਫਤਿ ਧਰਾ ॥੬॥ ਸਭੇ ਵਖਤ ਸਭੇ ਕਰਿ ਵੇਲਾ ॥ ਖਾਲਕੁ ਯਾਦਿ ਦਿਲੈ ਮਹਿ ਊ 
][ ਮਉਲਾ ॥ ਤਸਬੀ ਯਾਦਿ ਕਰਹੁ ਦਸ ਮਰਦਨੁ. ਸੁੰਨਤਿ ਸੀਲੁ ਬੰਧਾਨਿ ਬਰਾ ॥੭॥ ਊ 
[| ਦਿਲ ਮਹਿ ਜਾਨਹੁ ਸਭ ਫਿਲਹਾਲਾ । ਖਿਲਖਾਨਾ ਬਿਰਾਦਰ ਹਮੂ ਜੰਜਾਲਾ । ਮੀਰ 
][ ਮਾਲਕ ਉਮਰੇ ਫਾਨਾਇਆ, ਏਕ ਮੁਕਾਮ ਖੁਦਾਇ ਦਰਾ ॥੮॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਹੁ. | 


ਭਉ ਖ਼ਿਲਖ਼ਾਨਾ, 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੈਖਾਕਾ=ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਖਾਕ ਹੋਣਾ। ਭਿਸਤੁ=ਬਹਿੱਸ਼ਤ । ਪੀਰ ਲਫਜ=ਪੀਰ ਦਾ ਬਚਨ, 
ਭਉ ਉਪਦੇਸ। ਅੰਦਾਜਾ=ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਨਾਲ, ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ! _ਹੂਰ=ਬਹਿੱਸਤ ਦੀਆਂ ਸੁੰਦਰੀਆਂ। ਨੂਰ=ਪ੍ਰਕਾਸ। ਬੂ 
॥ ਮੁਸਕੁ=ਸੁਗੰਧੀ। ਖੁਦਾਇਆ=ਖ਼ੁਦਾਈ। ਅਲਹ=ਅੱਲਾ। ਆਲਾ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਉਤਮ। ਹੁਜਰਾ=ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ 
ਊ ਵਾਲਾ ਕੋਠ॥੫। ਸੋਧੈ=ਸੋਧਦਾ, ਸ਼ੁੱਧ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਹਾਜੀ=ਹੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮੁਲਾ=ਮਸਜਿਦ ਦਾ ਮੁੱਖੀ. ਊਂ 
ਉਪਦੇਸਕ। ਮਲਊਨ=ਵਿਕਾਗ ਨਿਵਾਰੈ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਧਰਾ=ਧਰ, _ਆਸਰਾ।੬ _ਵਖਤ=ਵਕਤ। 
][ ਵੇਲਾ=ਸਮਾਂ। ਖਾਲਕ=ਖੁਲਕਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਯਾਦਿ ਕਰ=ਯਾਦ ਵਿਚ, ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। 
ਊ ਮਉਲਾ=ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਤਸਬੀ=ਮਾਲ। ਦਸ ਮਰਦਨ=ਦਸਾਂ (ਇੰਦ੍ਿਆੰ) ਨੂੰ ਮਲ ਦੇਣ ਬੰ 
੬ ਵਾਲਾ। ਸੀਲ=ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਉ। ਬੰਧਾਨਿ=ਪਰਹੇਜ। ਬਰਾ=ਬੜਾ ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸੁਟ੭ ਸਭ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) 
ਫਿਲਹਾਲਾ=ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਲਈ. ਚੰਦ ਰੋਜ਼ ਖਿਲਖਾਨਾ=ਟੱਬਰ। ਬਿਰਾਦਰ=ਭਾਈ। ਹਮੂ=ਸਾਰਾ। ਉਮਰੇ=ਅਮੀਰ ਫ 
ਭੂ ਲੋਕ। ਫਾਨਾਇਆ=ਫਨਾਹ ਹੋਣ ਵਾਲੇ। ਮੁਕਾਮ=ਟਿਕਾਣਾ, ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ।੮। 1॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ! ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ (ਤਰਸ ਕਰਨਾ, ਇਹ) ਮੱਕਾ ਸਮਝ। (ਸਭ 
( ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਕ ਹੋਣਾ (ਇਹ) ਰੋਜ਼ਾ (ਰੱਖ)। ਦੀ ਹਸਰਤ ਤਰਹ 
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ਬਹਿੱਸਤ ਹੈ। ਖ਼ੁਦਾ ਦੇ ਨੂਰ ਦਾ ਜ਼ਹੂਰ ਹੀ ਹੂਰਾਂ ਹਨ, (ਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ) ਹੀ ਕਸਤੂਰੀ ਹੈ। (ਇਹ ਅੱਲਾ ਦੀ 
ਬੰਦਗੀ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਕੋਠਾ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਮਨ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੫। 

(ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ! ਜਿਹੜਾ) ਸੱਚ (ਅੱਲਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਕਾਜੀ ਹੈ। 
[1 ਜੋ) ਦਿਲ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ (ਮੈਂਕੇ ਦੀ ਹਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਸਲੀ) ਹਾਜੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ 
[॥ ਅੰਦਰੋਂ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਅਸਲੀ) ਮੁੱਲਾ ਹੈ। ਓਹ ਦਰਵੇਸੁ (ਫਕੀਰ) ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਰਿ 
ਆਸਰਾ ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੈ।੬। 
[] ਹੈ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ! ਰਬ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਲਈ) ਸਾਰੇ ਵਕਤ ਤੇ ਸਾਰੇ ਵੇਲੇ. ਚੰਗੇ ਹਨ, ਖ਼ਾਲਕ 
] (ਭਾਵ ਉਸ) ਮਉਲਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ । (ਹਰੇ ਵੇਲੇ) ਯਾਦ ਕਰ, ਦਸਾਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ 
$ ਕਹ, ਚੰਗਾ-ਸੁਭਾਉ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਪਰਹੇਜ਼ ਕਰ (ਇਹ) ਤਸਬੀ (ਬਣਾ)। (ਦਸਾਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ, 
| ਚੰਗਾ-ਸੁਭਾਉ ਅਤੇ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਪਰਹੇਜ਼ ਕਰਨਾ ਇਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁੰਨਤ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਅ॥੭। 
]॥ (ਹੈ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ ! ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਮਝ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਪਰਵਾਰ, ਹੂ 
ਭ ਭਾਈ ਆਦਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜੰਜਾਲ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)। .ਸ਼ਾਹ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਭ 
ਊ[ ਅਮੀਰ ਲੋਕ ਸਭ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਦਰ ਹੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੮। ਰਿ 


| ਅਦਲਿ ਸਿਫਤਿ ਦੂਜੀ ਸਾਬੂਰੀ ॥ ਤੀਜੈ ਹਲੇਮੀ ਚਉਥੈ ਧੈਰੀ ॥ ਪੰਜਵੈ ਪੰਜ ਰ 
ਇਕਤੁ ਮੁਕਾਮੈ, ਏਹਿ ਪੰਜਿ ਵਖਤ ਤੇਰੇ ਅਪਰਪਰਾ ॥੯।। ਸਗਲੀ ਜਾਨਿ ਕਰਹੁ [| 
| ਮਉਦੀਫਾ ॥ ਬਦ ਅਮਲ ਛੋਡਿ ਕਰਹੁ ਹਥਿ ਕੂਜਾ ॥ ਖੁਦਾਇ ਏਕੁ ਬਝਿ ਦੇਵਹੁ ਭੂ 
| ਬਾਂਗਾਂ, ਬੁਰਗੂ ਬਰਖੁਰਦਾਰ ਖਰਾ ॥੧੦॥ ਹਕੁ ਹਲਾਲ ਬਖੋਰਹੁ ਖਾਣਾ ॥ ਦਿਲ । 
| ਦਰੀਆਉ ਧੋਦਹੁ ਮੈਲਾਣਾ ॥ ਪੀਰੁ ਪਛਾਣੈ ਭਿਸਤੀ ਸੋਈ, ਅਜਰਾਈਲੁ ਨ ਦੌਜ 1 
ਠਰਾ ॥੧੧॥ ਕਾਇਆ ਕਿਰਦਾਰ ਅਉਰਤ ਯਕੀਨਾ ॥ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਮਾਣਿ ਹਕੀਨਾ ਭੂ 
| ॥ ਨਾਪਾਕ ਪਾਕੁ ਕਰਿ ਹਦੂਰਿ ਹਦੀਸਾ, ਸਾਬਤ ਸੂਰਤਿ ਦਸਤਾਰ ਸਿਰਾ।੧੨। ੍ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਹੂ ਦੋਜ਼, ਤਮਾਸੇ, ੍ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: _ਅਵਲਿ=ਪਹਿਲੀ (ਨਿਮਾਜ)। ਸਿਫਤਿ=ਰਬੀ ਵਡਿਆਈ। ਦੂਜੀ=ਦੂਜੀ (ਨਿਮਾਜ਼)। ਤ 
 ਸਾਬੂਰੀ=ਸੰਤੋਖ ਵਾਲੀ। ਤੀਜੈਂ=ਤੀਜੇ (ਪਹਿਰ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼) ਵਿਚ। ਹਲੇਮੀ=ਹਲੀਮੀ, ਨਿਮਰਤਾ। ਚਉਥੈ=ਚੌਥੇ (ਵਕਤ ਤੂ 
ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼) ਵਿਚ। ਪੰਜੇ=ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ)। ਇਕਤੁ ਮੁਕਾਮੈ=ਇਕੋ ਥਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ ਰਖਣੇ। ਅਪਰ ਪਰਾ=ਪਰੇ ਤੋਂ | 
| ਪਰੇ. ਬੇਅੰਤ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੀਮਤੀ ਵੇਲੇ ਹਨ)। ਸਗਲੀ=ਸਾਰੀ (ਲ੍ਰਿਸਟੀ) ਵਿਚ। ਜਾਨਿ=ਜਾਣ ਕੇ ਸਮਝ ਕੇ। 1 
 ਮਉਦੀਫਾ=ਨਿਤ ਦਾ ਭਾਵ ਵਿਰਦ। ਬਦ ਅਮਲ=ਭੈੜੇ ਕੰਮ। ਛੋਡਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਹਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ। ਕੂਜਾ=ਕੂਜ਼ਾ, ਮਿਟੀ ਭੂ 
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ਦਾ ਲੋਟਾ, ਅਸਤਾਵਾ। ਬੁਝਿ=ਸਮਝ ਕੇ। ਬੁਰਗੂ=ਸਿੰੜ ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫਕੀਰ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਰਖੁਰਦਾਰ=ਨੇਕ ਬੱਚਾ। 
ਖਰਾ=ਚੰਗਾ।੧੦। ਹਕੁ=ਨੇਕ ਕਮਾਈ। ਹਲਾਲ=ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਦਾ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਬਖੋਰਹੁ=ਪੀਣਾ। 
ਖਾਣਾ=ਭੋਜਨ। ਮੈਲਾਣਾ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ। ਪੀਰ=ਮੁਰਸੁਦ. ਗੁਰੂ! ਭਿਸਤੀ=ਬਹਿਸ਼ਤ. ਸੁਰਗ ਦਾ ਹਕਦਾਰ। ਊ 
ਅਜਰਾਈਲੁ=ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸੁਤ। ਦੋਜ=ਦੋਜ਼ਕ। ਠਰਾ=ਠੇਲਦਾ, ਸੁੱਟਦਾ।੧੧। ਕਾਇਆ=ਸਰੀਗ। ਕਿਰਦਾਰ=ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ | 
ਕਰਮਾਂ `ਦੀ _ਤਸਵੀਗ _ਅਉਰਤ _ਯਕੀਨਾ=ਪਤਿਬ੍ਰਤਾ ਇਸਤ੍ਰੀ _ਹਕੀਨਾ=ਹੱਕ ਦੇ, ਰਬੀ ਮਿਲਾਪ ਦੇ। 
ਨਾਪਾਕ=ਅਪਵਿਤਰ। ਪਾਕ=ਪਵਿੱਤਰ। ਹਦੀਸਾ=ਰਬੀ. ਪੈਗੰਬਰੀ ਪੁਸਤਕ। ਸਾਬਤ ਸੂਰਤਿ=ਜਿਵੇਂ ਰਬ ਵਲੋਂ ਸਕਲ 
ਮਿਲੀ ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਖਣੀ। ਦਸਤਾਰ ਸਿਰਾ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਦਸਤਾਰ (ਜੋ ਆਦਰ ਦੀ ਪਰਤੀਕ ਹੈ)।੧੨। | 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ! ਤੇਰੀ) ਪਹਿਲੀ (ਨਿਮਾਜ਼ ਰਬ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ (ਵਡਿਆਈ) ਹੋਵੇ, ਦੂਜੀ 
][ (ਨਮਾਜ) ਸਬਰ-ਸੰਤੋਖ ਦਾਲੀ ਹੋਵੇ, ਤੀਜੀ (ਨਿਮਾਜ਼) ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ. ਚੌਥੀ (ਨਿਮਾਜ) ਸਰਬਤ ਬ 
][ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ, ਪੰਜਵੇਂ (ਵੇਲੇ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਵਿਚ ਤੂੰ) ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਰਖੇ? | 
$£ (ਇਹ) ਪੰਜ ਵੇਲੇ (ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ ਲਈ) ਬੇਅੰਤ ਕੀਮਤੀ ਹਨ।੯। 
ਊਂ (ਹੈ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ!) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਕ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ) ਵਸਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰਬੀ- ਊ 
ਹ[, ਕਲਾਮ ਬਣਾ। ਭੈੜੇ ਕੰਮ ਛੱਡ ਦੇ. (ਇਹ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ (ਪਾਣੀ ਦਾ) ਕੂਜਾ ਫੜ। ਖ਼ੁਦਾ ਇਕ ਹੈ (ਇਹ) ਊ 
|[ ਸਮਝ ਕੇ (ਸਦਾ ਹੀ) ਬਾਂਗਾਂ ਦਿਆ ਕਰੋ। (ਉਹ) ਚੰਗਾ ਬਰਖੁਰਦਾਰ ਹੈ (ਜੋ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ) ਸਿਝ 
ਉ (ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ)।੧੦। ਇ 
| (ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ!) ਹੱਕ ਰੂਪ ਕਮਾਈ ਹਲਾਲ ਹੈ (ਇਹ ਆਪਣਾ) ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਕਰ। (ਆਪਣਾ) 
ਹੈ ਦਿਲ ਦਰਿਆ (ਸਮਝ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਭਰਮਾਂ, ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਸੈਲ ਧੋਵੋ। (ਜਿਹੜਾ 
॥ ਜਗਿਆਸੂ) ਪੀਰ (ਮੁਰਸ਼ਦ ਦਾ ਹੁਕਮ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਬਹਿੱਸ਼ਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਅਜ਼ਰਾਈਲ 
$_(ਫਰਿਸ਼ਤਾ) ਦੋਜ਼ਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੁੱਟਦਾ।੧੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਖੁਦਾਈ ਬੰਦੇ! ਆਪਣੀ) ਕਾਇਆ (ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਨੂੰ ਊ 
(ਆਪਣੀ) ਪਤਿਬ੍ਰਤਾ ਇਸਤਰੀ ਬਣਾ। (ਇਉਂ) ਰਬੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸਿਆਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ। ਊ 
ਭੂ ਅਪਵਿੱਤਰ ਮਨ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰ. ਇਹ ਹਦੀਸ ਪੜ੍ਹ! (ਸੁੰਨਤ ਤੇ ਲਬਾਂ ਕਟਾਉਣ ਵਾਲੀ 
[1 ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ (ਸ਼ਕਲ, ਜਿਵੇਂ ਰਬ ਨੇ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਾਇਮ ਰੱਖ), ਸਿਰ ਉਤੇ ਦਸਤਾਰ 
_ਸਜਾਅ (ਜੋ ਆਦਰ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ) ।੧੨ ੧ 
ਉ. ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮੋਮ ਦਿਲਿ ਹੋਵੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਮਲੁ ਦਿਲ ਤੇ ਧੋਵੈ ॥ ਦੁਨੀਆ 
( ਰੰਗ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ, ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਪਾਟੁ ਘਿਉ ਪਾਕੁ ਹਰਾ ॥੧੩॥ ਜਾ ਕਉ ਮਿਹਰ 
ਮਿਹਰ ਮਿਹਰਵਾਨਾ ॥ ਸੋਈ ਮਰਦੁ ਮਰਦੁ ਮਰਦਾਨਾ ॥ ਸੋਈ ਸੇਖੁ ਮਸਾਇਕੁ ਹਾਜੀ, 
| ਸੋ ਬੰਦਾ ਜਿਸੁ ਨਜਰਿ ਨਰਾ ॥੧੪॥ ਕੁਦਰਤਿ ਕਾਦਰ ਕਰਣ ਕਰੀਮਾ ॥ ਸਿਫਤਿ 


][ ਮੁਹਬਤਿ ਅਥਾਹ ਰਹੀਮਾ ॥ ਹਕੁ ਹੁਕਮੁ ਸਚੁ ਖੁਦਾਇਆ, ਬੁਝਿ ਨਾਨਕ ਬੰਦਿ 


( ਖ਼ਲਾਸ ਤਰਾ ॥੧੫॥੩॥੧੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਦੁਨੀਆਂ, ਜਾਂ ਕਉ, ਕਰੀਮਾਂ, ਰਹੀਮਾਂ । 

ਫੁਟਕਲ: ਖ਼ਲਾਸ, ਸੇਖ, ਮਸ਼ਾਇਕ, ਨਜ਼ਰਿ। ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ: ਮੁਸੱਲਾ, ਮੱਕਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਮ ਦਿਲਿ=ਮੋਮ ਦੀ ਤਤ੍ਹਾਂ (ਨਰਮ) ਦਿਲ ਵਾਲਾ। ਅੰਤਰ ਕੀ=ਅੰਦਰ ਦੀ। ਮਲੁ=ਮੈਲ। 
ਤੇ=ਤੋਂ। ਕੁਸਮ=ਵੁੱਲ। ਪਾਟੁ=ਰੇਸੁਮ। ਪਾਕੁ=ਪਵਿੱਤਰ। ਹਰਾ=ਹਰਨ ਦੀ ਖੱਲ. ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ। ਮਿਹਰਵਾਨਾ=ਮਿਹਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ (ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ)। ਮਰਦਾਨਾ=ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ। ਸੇਖੁ=ਸੇਖ। ਮਸਾਇਕੁ=ਸੇਖ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। ਨਰਾ=ਨਰਹਰ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ।੧੪। ਕੁਦਰਤਿ ਕਾਦਰ=ਕਾਦਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ। ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਕਰੀਮਾ=ਕਰੀਮ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਦੇ ਰਚੇ ਜਗਤ ਨੂੰ। ਮੁਹਬਤਿ=ਪਿਆਰ। ਰਹੀਮਾ=ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਹਕੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ! ਭੈ 
ਬੁਝਿ=ਸਮਝ ਕੇ। ਬੰਦਿ=ਬੰਦੀ ਭਾਵ ਬੰਧਨ। ਖਲਾਸ=ਛੁਟਕਾਰਾ। ਤਰਾ=ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧੫॥ 
੍‌ ਪਰਥ : (ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ!) ਮੁਸਲਮਾਨ (ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਮੋਮ ਵਾਂਗੂੰ ਨਰਮ ਦਿਲ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
(ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਲਗੀ ਈਰਖਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਦਿਲ ਤੋਂ ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਰੰਗ ਭੂ 
` ਤਮਾਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ। (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫੁੱਲ, ਰੇਸ਼ਮ, ਘਿਉ ਅਤੇ ਭੂ 
 ਮ੍ਰਿਗਛਾਲ (ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧੩॥ ਭਿ 

(ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅੱਲਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਭਉ 
੬ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡਾ ਬਹਾਦਰ ਮਰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਹੀ (ਅਸਲੀ) ਸ਼ੇਖ, ਮਸ਼ਾਇਕ ਤੇ ਹਾਜੀ ਹੈ। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਹੂ 
ਵਿਚ) ਓਹ ਬੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੪। 
1 (ਹੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਬੰਦੇ!) ਕਾਦਰ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ) ਕੁਦਰਤ (ਰਚਨਾ) ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਰਹਿਮ ਦਿਲ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਅਥਾਹ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਸਿਫ੍ਹਤਿ ਤੇ ਤ 
ਮੁਹਬਤਿ (ਪਿਆਰ ਵੀ ਅਥਾਹ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਖ਼ੁਦਾ (ਜੋ) ਸਦਾ ਇਨਸਾਫ ਤ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ (ਤੋੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਭੂ 
ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੧੫।੩।੧੨। 1 

ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤਿ ਦਾ ਫੁਕੀਰ ਜੋ ਸਦਾ ਸੁਰੀਅਤ ਤਰੀਕਤ, ਮਾਰਫਤ, ਹਕੀਕਤਿ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਭੂ 
ਹੋਣ ਦਾ ਹੋਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੀ ਬਾਹਰਲੀ ਰਹਿਤ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਅਸਲੀ ਆਤਮਿਕ ਰਹਿਣੀ ਭੂ 
( ਦਾ ਗਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਫੁਕੀਰ ਬਣਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਸਾਫਰ ਤੇ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਭੂ 
ਦੀ ਧੂੜ ਸਮਝ, ਸਚ ਨੂੰ ਨਿਮਾਜ਼ ਤੇ ਯਕੀਨ ਨੂੰ ਮੁਸੱਲਾ ਬਣਾ, ਖਾਹਿਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੁਕੀਰੀ ਡੰਡਾ ਭੂ 
ਹਉ ਫੜ ਸ਼੍ਰੀਰ ਨੂੰ ਮਸੀਤ. ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੱਲਾ ਸਮਝ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣਾ ਇਹ ਖ਼ੁਦਾਈ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹ ਇਸ ] 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਸੀਹਤ ਨਾਲ. ਇਹ ਸਾਰਾ ਸਬਦ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਉਂ 1 
੬ ਵਰਣਿਆ ਹੈ-- ਹੂ 
ਮੁਸਲਮਾਣੁ ਮੋਮ ਦਿਲਿ ਹੋਵੈ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਮਲੁ ਦਿਲ ਤੇ ਧੋਵੈ ॥ 
ਦੁਨੀਆ ਰੰਗ ਨ ਆਵੈ ਨੇੜੈ, ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਪਾਟੁ ਘਿਉ ਪਾਕੁ ਹਰਾ ॥ 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਕਰੀਮ ਤੇ ਰਹੀਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਤੇ ਮੁਹਬਤ ਨੂੰ ਹੱਕ, ਹੁਕਮ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾਈ ਸਮਝ ਭੂ 
ਕੇ ਬੰਦੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਨਿਰੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਹਉ 

ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਉਚ ਬਿਰਾਜੇ । ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ 
ਸਾਜੇ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਕਿਛੁ ਭਉ ਨ ਵਿਆਪੈ ਬਾਲ ਕਾ 
॥੧॥ ਗਰਭ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਜਿਨਹਿ ਉਬਾਰਿਆ ॥ ਰਕਤ ਕਿਰਮ ਮਹਿ ਨਹੀ | 
ਸੰਘਾਰਿਆ ॥ ਅਪਨਾ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ. ਓਹੁ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਮਾਲਕਾ 
॥੨॥ ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹੈ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਇਆ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਸਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਉ ਨਹੀ ਕਾਲ ਕਾ ॥੩॥ 
ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰ ਦੇਵਾ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤਾ ਕੀ ਸੇਵਾ।। ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ 
ਸੇਤਜ ਉਤਭੁਜ, ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ਪਾਲਕਾ ॥੪॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭ ਊਚ ਬਿਰਾਜੇ=ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ ਥਾਂ ਤੇ। ਬਿਰਾਜੇ=ਟਿੱਕੇ ਹੋਏ। ਥਾਪੇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਭੂ 
ਉਥਾਪੇ=ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ। ਸਾਜੇ=ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਹਤ=ਫੜਦਿਆਂ। ਨ ਵਿਆਂਪੈ=ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਬਾਲ ਕਾ=ਵਾਲ ਜਿਤਨਾ ਭਾਵ ਭੂ 
ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਵੀ।੧। ਉਬਾਰਿਆ=ਬਚਾਇਆ। ਰਕਤ=ਲਹੂ। ਕਿਰਮ=ਕੀੜੇ। ਨਹੀ ਸੰਘਾਰਿਆ=ਨਹੀਂ ਮਰਨ ਦਿੱਤਾ। ਭੂ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ=ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ। ਘਟ=ਸਰੀਰ।੨। ਚਰਣ ਕਵਲ=ਕੌਲ ਫੁਲ ਵਰਗੇ ਚਰਨ। ਜਸੁ=ਵਡਿਆਈ। ਭੂ 
ਸਭਿ=ਸਾਰੀ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ।੩। ਸਮਰਥ=ਸਰਬ ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ। ਅਕਥ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਭੂ 
ਅਗੋਚਰ=ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਤਾ ਕੀ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਅੰਡਜ=ਅੰਡੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ। ਭੂ 
ਜੇਰਜ=ਜੇਰ ਤੋਂ ਜੰਮਣ ਵਾਲੇ। ਸੇਤਜ=ਮੜ੍ਹਕੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ। ਉਤਭੁਜ=ਧਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਉਗਣ ਵਾਲੇ। ਬਹੁ 
ਪਰਕਾਰੀ=ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ (ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ) ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਓਹ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਬਣਾ ਕੇ (ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ) ਢਾਹ ਕੇ (ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਨਵੇਂ ਸਿਰਿਓਂ) :ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਸ) 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੁਰਣ ਫੜਿਆਂ (ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ) ਡਰ ਰਤਾ ਭਰ (ਵੀ ਆਪਣਾ) ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ।੧ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅੱਗ ਚੋਂ ਬਚਾਇਆ। ਮਾਂ ਦੇ (ਗੰਦੇ) ਲਹੂ ਦੇ 
[ਕੀੜਿਆਂ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਮਰਨ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤ। (ਉਥੇ ਵੀ) ਆਪਣਾ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਨਾ ਕੀਤੀ, ਉਹ (ਪ੍ਤੂ) ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ।੨। ਉ 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੈਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ, (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਧ ਡੂ 
੬ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤੇ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਉਸ ਉਤੇ) ਮੌਤ ਦਾ (ਕੋਈ ਵੀ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ।੩। 
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| (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਰਬ ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨ ਹੈ. ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, | 
ਊ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ, (ਕਰਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਭਾਈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, 
ਉ ਉਤਤੁਜ (ਚਾਰ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਪਾਲਦਾ ਹੈ।੪। 

ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ਨਿਧਾਨਾ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਰਸੁ ਅੰਤਰਿ ਮਾਨਾ ॥ ਕਰੁ 
ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ. ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਸਾਲਕਾ ॥੫॥ ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਮਧਿ ਪ੍ਰਭੁ | 
ਸੋਈ ॥ ਆਪੈ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਮਿਟਿਆ ਸਾਧ ਸੰਗ ਤੇ, ਦਾਲਿਦ ਭੂ 
ਨ ਕੋਈ ਘਾਲਕਾ ॥੬॥ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਗਾਉ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੀ ਮੰਗਹੁ 
ਰਵਾਲਾ ॥ ਬਾਸਨ ਮੇਟਿ ਨਿਬਾਸਨ ਹੋਈਐ, ਕਲਮਲ ਸਗਲੇ ਜਾਲਕਾ ॥੭॥ ਸੰਤਾ 
ਕੀ ਇਹ ਰੀਤੀ ਨਿਰਾਲੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ ਨਾਲੀ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ 
ਆਰਾਧਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ. ਕਿਉ ਸਿਮਰਤ ਕੀਜੈ ਆਲਕਾ ॥੮।॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ। ਨਿਧਾਨਾ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਮਾਨਾ=ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਕਰੁ=ਹੱਥ ਗਹਿ=ਫੜ ਕੇ। 
ਅੰਧ ਕੂਪ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ (ਸੰਸਾਰ) _ਤੋਂ। _ਸਾਲਕਾ=ਸੰਤ।੫। _ਤ੍ਰਮੁ=ਭਟਕਣਾ। ਭਉ=ਡਗ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਭੂ 
ਦਾਲਿਦ=ਦਲਿੱਦਰ, ਦੁੱਖ। ਘਾਲਕਾ=ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੬ ਗਾਉਂ=ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਕਲਮਲ=ਪਾਪ। ਬੂ 
ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ _ਜਾਲਕ=ਸਾੜ _ਲਈਏ।% _ਰੀਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ। _ਨਿਰਾਲੀ=ਵੱਖਰੀ। _ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਊ 
ਦੇਖਹਿ=ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਨਾਲੀ=ਨਾਲ ਹੀ। ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਆਲਕਾ=ਆਲਸ।੮। | 

ਅਰਥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਹੀ ਰਬੀ ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਅਜੇਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹੱਥ ਫੜ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ 
ਦੇ) ਅੰਧੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਕੱਂਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅਜੇਹੇ) ਕੋਈ ਵਿਰਲੈ ਹੀ ਸੰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।ਘ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਅੰਤ ਵਿਚ ਮਧ ਵਿਚ (ਸਾਰੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ) ਆਪ (ਕਾਇਮ) ਹੈ। ਭੂ 
(ਉਹ) ਆਪ ਟੀ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈ, (ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰੇ. ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦਾ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ | 
ਬਚਕਤ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਦਲਿੱਦਰ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਕਲੇਸ) ਮਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਉਸ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਗਾਇਨ ਕਰੋ, (ਨਾਲ 
ਹੀ ਤੁਸੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਮੰਗੋ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀਆਂ)ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਮਿਟਾ ਕੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ [ 

ਜਾਂਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸਾੜ ਲਈਦੇ ਹਨ।% 

| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਸੈਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋ) ਇਹ ਵਖਰੀ ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਹੀ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖਦੇ ਹਨ। (ਓਹ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ। (ਓਹ ਇਸ ਗਲੋਂ ਚੇਤੰਨ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਆਲਸ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ 
ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)।੮। 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੫ ੬੦. 


ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਵਿਸਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ. ਬਨਿ ਜਲਿ ਪੂਰਨ ਥਾਲਕਾ ॥ ਤਤੀ ਵਾਉ ਨ 
ਤਾ ਕਉ ਲਾਰੀ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਕਰੇ ਹਰਿ 
ਸਿਮਰਨ, ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਨਾ ਤਾਲਕਾ ॥੧੦॥ ਰੋਗ ਸੋਗ ਦੂਖ ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਹੀ ॥ ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ | 
[ ਖਾਲਕਾ ।।੧੧॥ ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਪਿਆਰੇ ॥ ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਤੇਰੈ ਦਾਸ ਅਪਾਰੇ ॥। 
ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਤੁਧੁ ਜੇਹੇ. ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਭਾਲਕਾ ॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਭੈ 
(ਪਰਮੈਸ਼ਰ)। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਜੀਵਹਿ=ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਦਾਸਾ=ਦਾਸ। ਬਨਿ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ। 
ਹੂ ਜਲਿ=ਜਲ ਵਿਚ। ਪੂਰਨ=ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਥਾਲਕਾ=ਬਲ ਵਿਚ।੯। ਤਤੀ ਵਾਉ=ਤੱਤੀ ਹਵਾ, ਭਾਵ ਰਤਾ ਭਰ ਦੁੱਖ। ਭੂ 
 ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਰੋਜ਼! ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ=ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸੀਆਂ। 
 _ਤਾਲਕਾ=ਤੁਅੱਲਕ, ਵਾਸਤਾ।੧੦। ਸੋਗ=ਚਿੰਤ। ਗਾਹੀ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਖਾਲਕਾ=ਹੇ ਖ਼ਲਕਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ।੧੧। ੩ 
ਰੰਰਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਅਪਾਰੇ=ਹੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਹੈ ਬੇਅੰਤ (ਸੁਆਮੀ!)। ਤੁਧੁ ਜੇਹੇ=ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ। ਕੇਈ=ਕਈ। 
$ ਤਾਲਕਾ=ਲਭਦੇ ਹਨ।੧੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ/ ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ (ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! (ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਚੋ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਗੋ। (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭ) ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ) ਬਨ ਵਿਚ. ਜਲ ਵਿਚ. ਥਲ ਵਿਚ ਬੂ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੈਂ)।੯। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੱਤੀ ਵਾ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਜਿਹੜਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ 
| ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਆਨੰਦ ਤੇ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਮਾਇਆ ਨਾਲੋਂ 
$ ਸੰਬੰਧ ਤੋੜ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੦। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ! 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਰੋਗ, ਚਿੰਤਾ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਭੂ 
ਖੁਲਕਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਬਖਸ਼(੧੧। 

] ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰਤਨ (ਸਭ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਹੈ) । ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ 
][ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਅਜਿਹੇ) ਕੋਈ 
£ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਭਾਲਿਆਂ (ਲਭਦੇ ਹਨ)।੧੨॥ | 


੬੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੫ 

| ਤਿਨ ਕੀ ਧੂੜਿ ਮਾਂਗੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ॥ ਜਿਨ ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ ਕਾਰੂ ਬੇਰਾ ॥ 
[ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਈ, ਸਦਾ ਸੰਗੀ ਹਰਿ ਨਾਲਕਾ॥੧੩॥ ਸਾਜਨੁ ਮੀਤੁ ਭੂ 
$ ਪਿਆਰਾ ਸੋਈ ॥ ਏਕੁ ਦਿਰਿੜਾਏ ਦੁਰਮਤਿ ਖੋਈ ॥ ਕਾਮੁ ਕੌਰੋਧੇ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜਾਏ, 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਉਪਦੇਸੁ ਨਿਰਮਾਲਕਾ ॥੧੪॥ ਤੁਧੁ ਵਿਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ॥ | 
ਗੁਰਿ ਪਕੜਾਏ ਪ੍ਰਭੁ ਕੇ ਪੈਰਾ ॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਜਿਨਿ ਖੰਡਿਆ 
ਭਰਮੁ ਅਨਾਲਕਾ॥੧੫॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰੈ ਨਾਹੀ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਕਉ ਧਿਆਈ ॥ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਵਡਾਲਕਾ ਭੂ 
॥੧੬॥੪॥੧੩। | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਸਰਹਿਂ. ਨਾਹੀਂ. ਪਾਈਂ, ਹਉਂ. ਕਉਂ. ਧਿਆਈ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਸਰਹਿ ਨਾਹੀ=ਤੂੰ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ। ਕਾਹੂ ਬੇਰਾ=ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ। ਪਰਮ ਪਦ=ਉਚਾ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ। ਪਾਈ=ਸੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਸੰਗੀ=ਸਾਥੀ। ਨਾਲਕਾ=ਨਾਲ। ਦ੍ਿੜਾਏ=ਪੇਕਾ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। | 
ਤਜਾਏ=ਛੁਡਾ ਦੇਵੇ। ਨਿਰਮਾਲਕਾ=ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੧੪। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਪੈਰਾ=ਪੈਰ, ਚਰਨ। ਖੰਡਿਆ=ਨਾਸ਼ 
ਕਰ ਦਿੱਤ। ਅਨਾਲਕਾ=ਜੋ ਨਾਲ ਦਾ ਨਹੀਂ ਸੰ੧੫॥ ਧਿਆਈ=ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਰੰਗਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਰਾਤੇ=ਰੰਗੇ 
ਗਏ। ਸਮਰਥ=ਸਭ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਵਡਾਲਕਾ=ਵੱਡਾ।੧੬। 

ਅਰਥ: ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਨ੍ਹਾਂ | 
(ਪਿਆਰਿਆਂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ) ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਭ 
ਲਵਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹੈਂ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਵਸਦਾ | 
ਹੈ)੧੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਜਣ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਮਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ | 
ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਵਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਲਾ ਫੁੜਾ ਦੇਵੇ) ਉਸ ਜਨ ਦਾ (ਅਜੇਹਾ) ਉਪਦੇਸ | 
ਇ (ਸਭ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੪। 
| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਕੋਈ (ਬੇਲੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ( (ਹੈ ਭਾਈ! ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਭੂ 
$ .,੨ਤਾਏ ਹਨ (ਤਾਵ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾਇਆ ਹੈ)। ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਨੇ ਭੂ 
ਇ ਮੇਰਾ) ਤਰਮ ਜੋ ਨਾਲ ਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧੫। | 
|ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਸਾਸ ਸਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਤੋਂ) ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ 
[ ਹੈ। ਮੈਂ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) 
ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਤੇ ਸਤ ਤੋਂ ਵੱਡਾ 
ਹੈ।੧੬।੪।੧੩। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧- ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਕਿਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਧੈ ਬਾਲ ਕਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧) ਐਸੇ ਸਮਰਥ ਕੀ ਸਰਣ ਗ੍ਰਹਣ ਕਰਨੈ ਤੇ ਸੁਖ ਪਾਈਤਾ ਹੈ। ਮਨੋ (ਬਾਲਕਾ) ਮਾਇਆ ਕਾ ਕੁਛ ਭੈ ਨਹੀਂ 

ਬਿਆਪਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨) ਬਾਲ (ਇਸਤਰੀ) ਦਾ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦਾ। [ਸਬਦਾਰਥ, ਮ ਕੋ , ਦਰਪਣ 
੧ ੩) __ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਰਹਿੰਦਿਆਂ (ਪਕੜਿਆਂ ਤੇ) ਐਸਾ ਆਤਮਿਕ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ] 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਬਾਲ ਜਿੰਨਾ (ਮਾਸਾ ਭਰ) ਭੀ ਭਾਉ (ਡਰ) ਨਹੀਂ ਬਿਆਪਦਾ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਹਾਰੇ ਨੂੰ 'ਬਾਲ ਕਾ'=ਬਾਲ ਜਿਤਨਾ ਭੀ, ਰੰਚਕ, ਰਾਈ ਭਰ। ਏਥੇ 'ਬਾਲ' ਪਦ ਨਾਲਿ 'ਕਾ' ਪਦ ਅਰਥ 
ਰਖਦਾ ਹੈ ਮਾਤਰ ਜਿਤਨਾ। ਮਾਇਆ ਇਸਤਰੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਐਵੇਂ ਖਿਚਵੇਂ ਹਨ। 

[ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ:- ਜੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਆਰੰਭਕ ਵਿਸਾ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਸਕ ਦੇ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 
[ ਇਥੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਕੇ ਨੰਬਰ ੧ ਜਾਂ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸਹੀ ਮੰਨੇ 
ਭਉ ਜਾਣ। 'ਬਾਲ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਸਤਰੀ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਹਾਂ, 'ਬ਼ਾਲੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਸਤਰੀ' ਠੀਕ ਹਨ--- 1 
੍ ਬਾਲੀ ਰੋਵੈ ਨਾਹਿ ਭਤਾਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੫੪ ] 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਆਰੰਭ ਇਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ੍ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸਭ ਉਚ ਬਿਰਾਜੇ ॥ ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ ਸਾਜੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੁ ਕੀ ਸਰਣਿ ਗਹਤ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਕਿਛੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ਬਾਲ ਕਾ॥ 
ਪਾਠਕ ਜਨ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖਣ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚਲ ਰਿਹਾ। ਭੂ 
| ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਉਪਕਾਰ, ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੇ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਹੀ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
ਭ£ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਕ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਭੂ 'ਤਿਸ ਮਾਇਆ ਸੰਗ ਨਾ ਤਾਲਕਾ' ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਨਿਰਣਾ ਹੈ। ਜਦ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਤਅੱਲਕ ! 
| (ਸੰਬੰਧ) ਹੀ ਨਹੀਂ ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਡਰ ਦਾ ਸੁਆਲ ਹੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਬਾਲ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਸਤਰੀ' 
॥ ਨਹੀਂ, 'ਬਾਲੀ' ਜਾਂ 'ਬਾਲਾ' ਪਦ ਇਸਤਰੀ ਵਾਚਕ ਹਨ। ਹਾਂ, 'ਬਾਲ ਕਾ' (ਬਾਲਕ) ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੩ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਸੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹੀ ਅਪਨਾਉਣੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ 
ਊ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਇਆ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਏ ਉਹ ਊ 
ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਸਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਬਿਨਾਂ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਅਪਨਾਈ ਚਲੀਏ, ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਭੂ 
੬ ਪਰਖ ਕਸੇਂਦਟੀ ਗੁਰਬਾਣੀ. ਵਿਆਕਰਣ. ਤੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਹੀ ਆਧਾਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬਾਲ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਵਾਲ' ਕੇਸ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ-- 

ਗੁਰ ਪਗ ਝਾਰਹਿ ਹਮ ਬਾਲ ॥ 

ਜਦੋਂ 'ਬਾਲ ਕਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਹੋਣੇ ਹਨ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ 

ਮੁਤਾਬਿਕ ਠੀਕ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 'ਬਾਲ ਕਾ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ- ਵਾਲ ਜਿਤਨਾ। 


------------ 
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੨- ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ. ਜਿਨਿ ਖੰਡਿਆ ਭਰਮੁ ਅਨਾਲਕਾ। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੩) ਮੋਂ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਪਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਤਾ ਹੂੰ ਿਨੋਂ ਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਸੇ ਕ੍ਰਮ ਭਿੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾ ਅਨਾਦਿ ਤ 
ਕਾਲ ਕਾ ੜ੍ਰਮ ਥਾ ਸੋ ਖੰਡਿਆ ਹੈ। [ਫਸ ਡੂ੍‌ 
$ ੨) ਅਨਾਲਕਾ, ਜੋ ਨਾਲ ਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਏਵੇਂ ਚੰਬੜਿਆ ਸੀ ਭਾਵ ਓਪਰਾ। [ਸਿਬਦਾਰਥ ਭੈ 


੩) ਅਨਾਲਕਾ, ਅਨਲ ਹਵਾ, ਝੱਖੜ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਝਖਤ) ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੀ 
ਭਟਕਣਾ ਨਾਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਝੱਖੜ ਥੰਮ ਲਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਅਨਾਲਕਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਾਦ ਕਾਲ ਅਤੇ ਝੱਖੜ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। । 

ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵ ਪੂਰਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨਾਲਕਾ' ਤੋਂ 'ਅਨਾਲਕਾ' ਪਦ ਰੂਪ [1 

ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਉਘੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅਰਥ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਨਾਲ ਕਾ=ਨਾਲ ਦਾ। 'ਅਨਾਲ ਕਾ” ਜੋ ਨਾਲ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [| 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਸਮਰਥ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਗੋਚਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਉਪਕਾਰ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ॥ 

ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਤੱਕ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਦਸ ਕੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ 


ਇ ਵੱਖਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ:- 


ਸੰਤਾ ਕੀ ਇਹ ਰੀਤਿ ਨਿਰਾਲੀ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ ਨਾਲੀ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਆਰਾਧਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ. ਕਿਉ ਸਿਮਰਤ ਕੀਜੈ ਆਲਕਾ।। ਭ 
ਸੰਤ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਉਕਾਂ ਹੀ ਤਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਵੜੇ ਸਾਹਿਬ ਭੂ 

ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਰਬ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਆਸ ] 
ਸੁਆਸ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਉਤ 


ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ । 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਨਿਤ ਧਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰਾ : 

ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਮਸਕਾਰੀ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰੀ ਸਭੁ ਆਰੀ, ਜਗ ਮਹਿ ਨਾਮੁ 
ਸੁਹਾਵਣਾ ॥੧॥ ਸੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕਿਉਂ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੇ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੇ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰੇ ॥ ] 
ਸਾਸਿ ਗਰਾਸਿ ਸਮਾਲੋ ਕਰਤਾ, ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ ਪਾਵਣਾ ॥੨॥ ਜਾ ਤੇ ਬਿਰਥਾ ਕੋਊ । 1 
ਨਾਹੀ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭਜੁ ਅਚੁਤ ਸ਼ੁਆਮੀ, । 
ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਪਾਵਣਾ ॥੩॥ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਅਸਟਦਸਾ ਸਿਧਿ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ [ 
ਸਹਜ ਸੁਖੁ ਨਉਨਿਧਿ ॥ ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਜੇ ਮਨ ਮਹਿ ਚਾਹਹਿ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਰਿ 
ਸੁਆਮੀ ਰਾਵਣਾ ॥੪॥ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੬ ੬੧੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰੀਮੈਂ ਧਾਰਾਂ, ਮੈਂ ਟਿਕਾਈ ਰਖਾਂ। ਨਮਸਕਾਰੀ=ਮੈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਾਂ। 
ਅਰਪਿ=ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ। ਧਰੀ=ਮੈਂ ਰੱਖਾਂ। ਸਭ=ਸਭ ਕੁਝ। ਆਗੈ=ਸਾਹਮਣੇ। ਸੁਹਾਵਣਾ=ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਬ 
ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸਾਰੇ=ਤੂੰ ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੈਂ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਸਾਜਿ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਸਵਾਰੇ=ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਸਿ=(ਹਰੇਕ) ਸਾਹ ਦੇ ਨਾਲ। ਗਿਰਾਸਿ=(ਹਰੇਕ) ਗਿਰਾਹੀ ਦੇ ਨਾਲ। ਸਮਾਲੇ=ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਤਾ=ਕਰਤਾ 

੬ (ਪੁਰਖ)।੨। ਜਾ ਤੇ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ। ਬਿਰਥਾ=ਖ਼ਾਲੀ। ਮਾਹੀ=ਵਿਚ। ਸੰਗਿ=ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਅਚਤ=ਅਤਿੱਠ, 
ਅਬਿਨਾਸੀ। ਸੋਭ=ਵਡਿਆਈ।੩। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ=ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧ=੮੧੦=੧੮ ਡੂ 

ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ।ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸਹਜ ਸੁਖੁ=ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ। ਨਉ ਨਿਧਿ=ਨੋ ਦਰਵਾਜੇ। ਡ 
ਸਰਬ=ਸਾਰੇ। ਕਲਿੰਆਣਾ=ਸੁਖ ਅਨੰਦ। ਚਾਹਹਿ=ਤੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਰਾਵਣਾ=ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੪। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਟਿਕਾਈ ਰਥਾਂ। (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਸਭ ਕੁਝ 
ਉਸ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਰਖ ਦਿਆਂ (ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਜਗ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧॥ 

| (ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ? (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜਿੰਦ ਅਤੇ 

ਇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਸਾਸ-ਗਿਰਾਸ 
ਯਾਦ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 

| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ) ਤੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਭੂ 
(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰਖ। (ਉਸ) ਅਬਿਨਾਸੀ ਮਾਲਕ ਦਾ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਭਜਨ ਕਰ (ਜਿਸ 

ਇ ਨਾਨ) ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣੀਦਾ ਹੈ।੩। 

[ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਤੇਨੂੰ ਮਿਲਣ)। (ਜੇ ਤੂੰ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਕਿ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ (ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲਾ) ਸੁਖ (ਤੈਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਏ), ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ 
(ਭਾਵ ਸਾਰੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ (ਮਿਲ ਜਾਣ) ਜੇ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ 

ਇ ਸਾਧੁ (ਭਾਵ ਗੁਰੁ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ।੪। | 

[1 ਸਾਸਤ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਵਖਾਣੀ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤੁ ਪਰਾਣੀ ॥ ਕਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ 

| ਨਿੰਦਾ ਪਰਹਰੀਐ, ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਨਾਨਕ ਗਾਵਣਾ ॥੫॥ ਜਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖਿਆ ਕੁਲੁ ਨਹੀ 

| ਜਾਤੀ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ ॥ ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ ਸੋਈ ਵਡਭਾਗੀ ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨੀ 
ਪਾਵਣਾ ॥੬॥ ਜਿਸ ਨੋ ਬਿਸਰੈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਜਲਤਾ ਫਿਰੈ ਰਹੈ ਨਿਤ ਤਾਤਾ ॥ 

॥ ਅਕਿਰਤਘਣੈ ਕਉ ਰਧਖੈ ਨ ਕੋਈ, ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਾਵਣਾ ॥੭॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ ਤਨੁ ਧਨੁ 

][ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਰਾਖਿ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥ ਤਿਸ ਸਿਉ ਪੀਤਿ ਛਾਡਿ ਅਨ 

ਰਾਤਾ, ਕਾਹੂ ਸਿਰੈ ਨ ਲਾਵਣਾ ॥੮॥ 


<= 


੬੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਸਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਖਾਣੀ=ਆਖੀ। ਪਰਾਣੀ=ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਂ। ਪਰਹਰੀਐ=ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰੇਖਿਆ=ਚਿਹਨ, 
_ ਜ਼ੱਕਰ। ਕੁਲੁ=ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਨਹੀ ਜਾਤੀ=ਜਾਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਹੁੜਿ=ਫਿਰ, 
ਮੁੜ ਕੇ। ਜੋਨੀ=ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ। ਬਿਧਾਤਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਗ ਜਲਤਾ=ਸੜਦਾ। ਤਾਤਾ=ਤੱਤਾ। ਅਕਿਰਤਘਣੈ=ਕੀਤੀ ਨਾ ਭੂ 
(ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ। ਘੋਰ=ਭਿਆਨਕ।% ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ। ਸਾਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ। ਗਊ 
ਭਉ ਰਾਖਿ=ਰੱਖ ਕੇ। ਨਿਵਾਜਿਆ=ਨਿਵਾਜਿਸੁ ਕੀਤੀ. ਵਡਿਆਈ ਦਿੱਤੀ। ਤਿਸ ਸਿਉ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ। ਛਾਡਿ=ਫੱਡ ਕੇ। 
| ਅਨ ਰਾਤਾ=ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਰਚ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਾਹੂ ਸਿਰੈ=ਕਿਸੇ ਸਿਰੇ. ਪਾਸੇ। ਨਾ ਲਾਵਣਾ=ਨਹੀਂ ਲਾਇਆ ] 
ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੮। 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਤ ਲੈ (ਇਹ ਭੂ 
ਗੱਲ) ਸ਼ਾਸੁਤਰਾਂ, ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਖੀ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਨੂੰ ਛਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਤ੍ੰ 
ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਵਿਚ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਹੈ)।੫॥ ਹਉ 
] (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਰੂਪ, ਰੇਖ. ਕੁਲ ਅਤੇ ਜਾਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰ ਤਰ 
ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪੰ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦ।੬। ਰਿ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ] 
ਸੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ) ਤੱਤਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਤੋਂ) ਭੂ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾ ਸਕਦਾ. (ਅਤੇ ਉਹ) ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿੱਤੇ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਦਿੱਤਾ, ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਊ 
ਭਉ ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਰੱਤੇ ਰਹਿਣਾ (ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) 
£ ਕਿਸੇ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੮। |; 

ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ॥। ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਸਹਿ ਸਭਨ ਕੈ ਨੇਰੇ ॥ ਹਾਥਿ 
ਭ ਹਮਾਰੈ ਕਛੂਐ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਜਣਾਇਹਿ ਤਿਸੈ ਜਣਾਵਣਾ ॥੯॥ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ਭੂ 
| ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥। ਤਿਸ ਹੀ ਪੁਰਖੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ਮਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਦਾ | 
| ਸਰਣਾਈ. ਦੂਸਰ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਣਾ ॥੧੦॥। ਆਗਿਆ ਦੂਖ ਸੂਖ ਸਭਿ ਕੀਨੇ ॥ ਭੂ 
[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮੁ ਬਿਰਲੇ ਹੀ ਚੀਨੇ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ. ਜਤ ਕਤ ਓਹੀ | 
॥ ਸਮਾਦਣਾ ॥੧੧॥ ਸੋਈ ਭਗਤੁ ਸੋਈ ਵਡ ਦਾਤਾ ॥। ਸੋਈ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥। ਤ 
ਹ ਬਾਲ ਸਹਾਈ ਸੋਈ ਤੇਰਾ, ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਣਾ ॥੧੨॥ ੍ 
| 
| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੬ ੬੧੩। 


ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਰਿ=ਕਰ। ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ=ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰ। ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਸਹਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ। 
ਹ£ ਨੇਰੇ=ਨੇੜੇ। ਹਾਥਿ ਹਮਾਰੈ=ਸਾਡੇ ਹੱਥ (ਵਸ) ਵਿਚ। ਕਛੂਐ=ਕੁਝ ਵੀ। ਜਿਸੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਜਣਾਇਹਿ=ਤੂੰ ਜਣਾ ਦੇਵੇਂ, 
][ ਸਮਝਾ ਦੇਵੇਂ।8 ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਲਿਖਿ=ਲਿਖ ਕੈ। ਨ ਵਿਆਪੈ=ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰ 
][ ਸਕਦੀ। ਦੂਸਰ=ਦੂਜਾ। ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਣਾ=ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ।੧੦। ਆਗਿਆ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਬਿਰਲੈ=ਵਿਰਲੇ 
ਭਉ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਚੀਨੇ= ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਤ ਕਤ=ਹਰ ਥਾ। ਓਹੀ ਸਮਾਵਣਾ=ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਰਿ 
(_ਹੈ।੧੧। ਬਿਧਾਤਾ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ। ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੧੨॥ 


ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਤੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੈਂ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੇਕ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ। ਸਾਡੇ ਹੱਥ (ਵਸ) ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਜਣਾਉਣਾ ` ਚਾਹੇਂ _ ਉਸ ਨੂੰ 
(ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ) ਜਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੯। ਰਿ 
ਪ੍ਰਭ! ਤੂੰ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਪੁਰਸ਼ ਉਤੇ ਮਾਇਆ 
ਹ[ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਸਦਾ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਬਰਾਬਰ ਦੂਸਰਾ 
( (ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ)।੧੦। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹਨ। (ਪਰ ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ 

ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਉਸ ( ਪਰ ਦੀ ਕੰਮਤ (ਕੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਪੀ ਜਾਂ ਸਕਦੀ 
ਤਉ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੧। ਭੂ 

ਉਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ (ਕਰਤਾ) 


ਪੁਰਖ (ਆਪ ਹੀ) ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹੈ। ਓਹੀ ਤੇਰਾ ਬਾਲ (ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਤੱਕ) ਭੂ 


| ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੨। 1 
ਹੋ ਮਿਰਤੁ ਦੂਖ ਸੂਖ ਲਿਖਿ ਪਾਏ ॥ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਬਧਹਿ. ਘਟਹਿ ਨ ਘਟਾਏ ॥ | 
ਸੋਈ ਹੋਇ ਜਿ ਕਰਤੇ ਭਾਵੈ. ਕਹਿ ਕੈ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਾ ॥੧੩।। ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ਸੇਈ ਤ 
ਕਾਢੇ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਟੂਟੈ ਗਾਂਢੇ ॥ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਰਖੇ ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ, ਮਿਲਿ 
ਸਾਧੂ ਗੋਬਿੰਦ ਧਿਆਵਣਾ ॥੧੪॥ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਅਚਰਜ ਰੂਪੁ ]ੂ 
( ਦਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਮੰਰੈ ਜਨੁ ਤੇਰਾ, ਨਾਨਕ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਵਣਾ ਭੂ 
॥੧੫॥੧।੧੪॥੨੨॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਰਤੁ=ਮੌਤ। ਨਹੀ ਬਧਹਿ=ਨਹੀਂ ਵੱਧਦੇ ਹਨ। ਘਟਹਿ ਨ=ਘਟਦੇ ਨਰੀ। ਆਪੁ ]੍ 
। ਵੰਢਾਵਣਾ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾਣਾ, ਖੁਰਾਬ ਕਰਨਾ।੧੩। ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ=(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) 
( ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਚੋਂ! ਗਾਂਢੇ=ਗੰਢੇ। ਕਰਿ ਆਪੁਨੇ=ਆਪਣੇ ਕਰ ਕੇ, ਬਣਾ ਕੇ੧੪। ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ=ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੂ 
]£ ਦਾਨ। ਬਲਿ ਬਲਿ=ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਕੇ।੧੫। 
ਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੌਤ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ (ਪਰਭੂ ਨੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਏ ਹਨ। (ਉਹ 
ਕਿ ਸਿਰ ਕੋਹ 3੨੨0 ਇਸਿ-ਸਰਰੀ0 


ਕੂ “੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੬-੮੭ | 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਬਾਕੀ ਇਹ) ਆਖ ਕੇ (ਕਿ ਮੈਂ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ) ਆਪਣੇ ਭੂੰ 
ਆਪ ਨੂੰ ਵੰਵਾਉਣਾ (ਖਰਾਬ ਕਰਨ) ਵਾਲੀ ਗੈਂਲ ਹੈ।੧੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਚੋਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ) ਕਢੇ ਹਨ ਬੂ 
(ਅਤੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਗੰਢੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇ ਹਨ)। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਓਹੀ ਜੀਵ) ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖੇ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
]£_ਧਿਆਉਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧੪। 
੍ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। (ਤੇਰਾ) ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ, ਵੱਡੀ ਭੂ 
ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਦਾਸ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 
ਉਇ ਉਹ ਦਾਸ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫।੧੪।੨੨।੩੪।੨।੧੪। 1 
ਇਹ ਅੰਤਲਾ ਸੋਲਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੂ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਰਖਾਂ। 1 
ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਤੂ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਸਿਧੀਆਂ, ॥ 
ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਅਤੇ ਸਚੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। ਹ 
ਰਿ ਪੰਜਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੰ 
ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਨੌਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਸਹਿ ਸਭਨ ਕੈ ਨੇਰੇ॥ 
ਹਾਥਿ ਹਮਾਰੈ ਕਛੂਐ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਜਣਾਇਹਿ ਤਿਸੈ ਜਣਾਵਣਾ ॥ ਹੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗਦਾ ਹੈ। | 
ਇਸ ਸੋਲਹੇ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਦ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਘਟਾ ਵਧਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਦੀ । 
ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ॥ ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਕੇਵਲ ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਗ 
-ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ, ] 
ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ ॥ ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤਉ ਗੁਣੁ ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ ਭੂ 
॥ ਗੁਣ ਤੇ ਗੁਣੁ ਮਿਲਿ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ ਮੋਲਿ ਅਮੁਲੁ ਨ ਭੂ 
| ਪਾਈਐ. ਵਣਜਿ ਨ ਲੀਜੈ ਹਾਟਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਾ ਤੋਲੁ ਹੈ, ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਵੈ ਘਾਟਿ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੭ ੬੧ 


][ ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੈ ਭਰਮਸਹਿ, ਆਵਹਿ ਜਾਵੇਹਿ ਨੀਤ ॥ ਇਕਿ ਬਾਂਧੇ 
][ ਇਕਿ ਢੀਲਿਆ ਇਕਿ ਸੁਖੀਏ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਮੰਨਿ ਲੈ, ਸਚੁ ਕਰਣੀ 
][[ ਸਚੁ ਰੀਤਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ ਪਾਇਆ, ਅਤਿ ਖੜਗੁ ਕਰਾਰਾ ॥ ਭੂ 
&[ ਦੂਜਾ ਭ੍ਰਮੁ ਗੜੁ ਕਟਿਆ, ਮੋਹੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, 
ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ਸਚ ਸੰਜਮਿ ਮਤਿ ਉਤਮਾ, ਹਰਿ ਲਗਾ ਪਿਆਰਾ ।। ਸਤੁ ਤੈ 
 ਸਚੋਂ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ, ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰਾ ॥੧॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ, ਭਰਮਸਹਿੰ ਆਵਹਿੰ. ਜਾਵਹਿ। ਤੂ 
ਭੂ ਫੁਟਕਲ: ਮੂਲ ਪਾਠ 'ਮੋਲਿ' ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਮੋਲਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਲ ਪਾਠ 'ਅਮੋੋਲੁ' ਹੈ, ਭੂੰ[ 
ਪਰ ਇਥੇ ਮਾਤ੍ਰਕ ਤੋਲ ਹਿਤ 'ਅਮੋਲੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 1 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੧- ਵਿਣੁ=ਬਿਨਾਂ। ਗਾਹਕੁ=ਖ਼ੁਰੀਦਦਾਰ। ਤਉ=ਤਾਂ। ਸਹਘੋ=ਸਸਤਾ। ਭੂ 
ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ=ਚੋਖੇ ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਵਿਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਤੇ=-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ (ਗਾਇਨ) ਤੋਂ। ਗੁਣੁ ਮਿਲਿ=ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ] 
(ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ। ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਮੋਲਿ=ਮੁੱਲ ਨਾਲ। ਅਮੋਲੁ=ਅਮੋਲਕ ਭੂ 
(ਪਦਾਰਥ)॥ ਵਣਜਿ=ਖ਼ਰੀਦ ਕੇ। ਹਟਿ=ਹੱਟ ਤੋਂ। ਪੂਰਾ=ਨਾ ਵੱਧ ਨਾ ਘੱਟ। ਮ: ੪॥- ਵਿਹੂਣੇ=ਖ਼ਾਲੀ, ਸਖੁਣੇ। ਭੂ 
| ਭਰਮਸਹਿ=ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ=ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨੀਤ=ਨਿਤ, ਹਮੇਸ਼ਾਂ। ਇਕਿ=ਕਈ 
। (ਜੀਵ) ਬਾਧੇ=ਬੱਂਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਢੀਲਿਆ=ਢਿੱਲੇ। ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ੨। _ 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥ ਤੇ=ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ ਅਤਿ ਖੜਗ ਕਰਾਰਾ=ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼ ਤੇ ਸਖਤ ਖੰਡਾ (ਤਲਵਾਰ) ਹੈ। ਤ੍ਰਮ ਭੂ 
ਗੜੁ=ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸੰਜਮੁ=ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣਾ, ਮਨ ਤੇ । ੍ 
ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਨਾਲ। ਵਰਤਦਾ=ਵਸਦਾ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਸਿਰਜਨਹਾਰਾ=(ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲ1੧। ਭੂ 
ਅਰਥ- ਸਲੋਕ ਮ: ੧- ਬਿਨਾ ਗਾਹਕ ਤੋਂ (ਜੇ ਕੋਈ) ਗੁਣ ਵੇਚੀਏ ਤਾਂ (ਉਹ) ਗੁਣ ਸਸਤਾ ]ਊ 
(ਵਿਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ. ਹਾਂ, ਜੇ ਕੋਈ) ਗੁਣ ਦਾ ਗਾਹਕ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ (ਉਹ) ਗੁਣ 
ਚੋਖੇ ਮੁਲ ਤੋਂ ਵਿਕਦਾ ਹੈ। (ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ] 
(ਵਿਸੇਸ਼) ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ) ਅਮੋਲਕ (ਗੁਣ) ਮੁਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਫੂ 
(ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਹੱਟ ਤੋਂ ਖੁਰੀਦ ਕੇ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ॥ 
ਗੁਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ) ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਹੈ ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ ਘੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਥੇ ਤੋਟ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ] 
ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਲੀਨਤਾ ਦੀ ਹੈ)੨। | 
ਅਰਥ- ਮ:੪॥- ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ (ਮਨੁੱਖ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਤੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
। ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਕਈਆਂ ਨੇ ਬੰਧਨ ਕੁਝ ਢਿੱਲੇ ਕਰ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਭੂ 
। ਕਈ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਸੁਖੀ (ਵਿਚਰ ਰਹੇ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਭੂ 


੬੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੭ 


ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ) ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਲਈ) ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਹੀ ਸਚ 
ਰੂਪ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਰੀਤ (ਭਾਵ ਜੁਗਤੀ) ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ- (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਜੋ) ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਖੁਤ ਤੇ (ਤੇਜ) ਤਲਵਾਰ 
ਵਰਗਾ) ਹੈ। (ਇਸ ਗਿਆਨ-ਖੜਗ ਨੇ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਭਰਮ ਰੂਪ ਕਿਲਾ, ਮੋਹ, ਲੋਭ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਕੱਟ ਲਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਚ ਤੇ ਸੰਜਮ ਦੁਆਰਾ ਮਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਪਿਆਰਾ (ਮਿੱਠਾ) ਲਗ ਰਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 

ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ ਭਾਵ ਅਧਿਕਾਰੀ ਤੇ ਸਰਧਾਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਪਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਭੂ 


ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਜਾਨ ਤਕ' ਦੇਣ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਰੈ। ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਉ[ . 


| ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਚੱਜੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਉ ਅਸਮਰਥ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਲੋਭ. ਮੋਹ, 
$ ਤਰਮ. ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਕਈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਗੜ੍ਹ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਭੂ 
| ਚੰਗੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰੀ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਣ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗਾ ਵਿਚਿ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ, ਸਬਦੇ ਕਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਭੂ 
ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਿਉ ਮਿਲਦੋ ਰਹੈ, ਸਚੇ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਵਿਚਹੁ ਮਲੁ ਕਟੇ ਆਪਣੀ, ਕੁਲਾ ਭੂ 
ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਗੁਣਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ਸੰਗ੍ਰਹੈ. ਅਵਗਣ ਕਦੈ ਵਿਡਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਡੂ 
| ਮਿਲਿਆ ਸੋ ਜਾਣੀਐ, ਗੁਰੂ ਨ ਛੋਡੈ ਆਪਣਾ, ਦੂਜੈ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ 
॥ ਸਾਗਰੁ ਦੇਖਉ ਡਰਿ ਮਰਉ. ਤੈ ਤੇਰੈ ਡਰੁ ਨਾਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਨਾਨਕ 
॥ ਬਿਗਸਾ ਨਾਇ ॥੨॥ ਮ: ੪ ॥ ਚਤਿ ਬੋਹਿਥੈ ਚਾਲਸਉ, ਸਾਗਰੁ ਲਹਰੀ ਦੇਇ ॥ ਠਾਕ ਭੂ 
ਨ ਸਚੈ ਬੋਹਿਥੈ, ਜੇ ਗੁਰੁ ਧੀਰਕ ਦੇਇ ॥ ਤਿਤੁ ਦਰਿ ਜਾਇ ਉਤਾਰੀਆ, ਗੁਰੁ ਦਿਸੈ ਭੂ 
ਸਾਵਧਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ, ਦਰਗਹ ਚਲੈ ਮਾਨੁ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨਿਹਕੰਟਕ ] 
ਰਾਜੁ ਭੁੰਚਿ ਤੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਕਮਾਈ ॥ ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਬੈਠਾ ਨਿਆਉ ਕਰਿ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਭੂ 
ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ਸਚਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ਐਥੈ ਭੂ 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਉਪਜੀ, ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਹੂ 
ਪਾਈ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਗਾਂ, ਸਿਉਂ ਵਿਚਹੁ ਕਲਾਂ. ਦੇਖਉ ਮਰਉਂ ਨਾਹਿ. ਬਿਗਸਾਂ, ਨਾਇਂ. ਚਾਲਸਉਂ, ਲਹਰੀ, ਭੂ 


ਇ ਨਿਆਉਂ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੭ ੬੧੭ ਭੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- ਸਬਦੇ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨਾਲ। ਸਿਉਂ=ਨਾਲ। ਮਿਲਦੇ 

ਰਹੈ=ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ। ਮਲੁ=ਮੈਲ। ਕੁਲਾ=ਕੁਲਾਂ (ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ) ਦਾ। ਉਧਾਰੁ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ। 
ਸੰਗ੍ਰਹੈ=ਇਕੱਠੀ ਕਰੇ। ਵਿਡਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ।੧। 

ਮ:੪॥- ਸਾਗਰ=(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ) ਸਮੁੰਦਗ ਦੇਖਉ=ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਡਰਿ ਮਰਉ=ਡਰ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹਾਂ, 
| ਤਾਵ ਦਿਲ ਦਹਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਡੇ ਤੇਰੇ=ਤੇਰੇ ਡਰ ਕਰਕੇ। ਡਰ ਨਾਹਿ=(ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ 
_ਰਹਿੰਦਾ। ਸਬਦਿ=ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਸੰਤੋਖੀਆ=ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ। ਬਿਗਸਾ ਨਾਇ=ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ 
 ਹਾਂ।੨। 


| ਮ:੪॥- ਬੋਹਿਥੈ=ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ। ਚਾਲਸਉ=ਮੈਂ ਚਲਾਂਗਾ। ਲਹਰੀ ਦੇਇ=ਲਹਿਰਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬੂ 
ਭੂ ਠਾਕ=ਰੋਕ, ਰੁਕਾਵਟ। ਧੀਰ=ਧੀਰਜ, ਹੌਸਲਾ। ਤਿਤੁ ਦਰਿ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ। ਜਾਇ ਉਤਾਰੀਆ=ਜਾ 
ਹ[ ਕੇ ਉਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਵਧਾਨ=ਸੁਚੇਤ, ਚੇਤੰਨ ਨਦਰੀ=ਮਿਹਰ ਨਾਲ। ਮਾਨੁ=ਆਦਰ. ਇਜ਼ਤ।੩। 
ਪਉੜੀ- ਨਿਹਕੰਟਕ=ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੰਡਾ ਦੀ ਚੋਭ ਨਾ ਲਾਏ. ਭਾਵ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਦੇ। ਭੁੰਚਿ=ਭੋਗ, 
][ ਮਾਣ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਸਚੁ _ਕਮਾਇ=ਸਚ ਨੂੰ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆ, ਅਮਲ _ਕਰ। 
] ਸਖਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ. ਮਿੱਤਰ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ।੨। | 
ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ ਹੋਰ) ਰਾਂਗਾਂ ਵਿਚ ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗ (ਤਾਂ ਹੀ ਉਤਮ) ਸਮਝਣਾ 
ਭਉ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇ। ਸਤਿ ਸੰਗਤ 
ਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ (ਅਤੇ) ਸਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਪਾ ਲਵੇ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ (ਪਾਪਾਂ 
ਭ!` ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਕੱਟੇ ਅਤੇ (ਆਪਣੀਆਂ) ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਵੀ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰ ਲਏ। (ਦੇਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ 
ਭ[[ ਇਕਠੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦੇਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਹੀ 
ਭੂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 

ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ (ਅਤੇ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ।੧। 

ਮ:੪॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਡਰ) ਕੇ ਮਰਦਾ ਹਾਂ, (ਪਰ 
| ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਤੇਰੇ ਡਰ ਕਰਕੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹਾ।੨। 
1 ਮ:੪॥- (ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਜਹਾਜ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਮੈਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ) ਲੰਘ ਜਾਵਾਂਗਾ 
ਹ[ (ਭਾਵੇ) ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ (ਠਾਠਾਂ) ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੀਰਜ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਸਚ 
ਦੇ ਜਹਾਜ਼ ਨੂੰ (ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਗੁਰੂ ਸਾਵਧਾਨ (ਚੇਤੰਨ) ਊਂ 
ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਮੈਨੂੰ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਜਾ ਉਤਾਰੇਗਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਜਹਾਜ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤੇ ਜੋ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਲ 
॥ ਚਲਦਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਗਇਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚਾ) ਮਾਣ (ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)੨। 
ਰਿ ਪਉੜੀ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚ (ਸਿਮਰਨ) ਰੂਪੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
੬ (ਸੱਚਾ) ਰਾਜ ਭੋਰ। ਸਚੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਬੈਠਾ (ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਨਿਆਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਤੈਨੂੰ) ਸਤਸੰਗਤਿ ਭੂ 


੬੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੭੮੯ 


ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੇਗਾ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਸਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਿਆਂ) 


ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਥੇ (ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਭੂ 


ਜਾਵੇ (ਤਾ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਹੀ (ਦਾਤਾ) ਸਹਾਇਕ ਹੋਵੇਗਾ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਭੂ 
ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੨। 1 
ਰੂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ, ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਤੇ 
][ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- | 
ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਖ. ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ ਭੂ 
| ਗੁਰੁ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਾਸਾ ਨਹੀਂ ਭੂ 
| ਫ਼ਰਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਦੇ ਧਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ, ਸਿਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਹੂ 
| ਧੀਰਜ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ ਅਨੰਦਮਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਬੀ ਹੂ 
£ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
3 ਪਉੜੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆਂ ਬੇ-ਫ੍ਰਿਕਰੀ ਵਾਲਾ 1 
[[ ਰਜ ਭੋਗੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਸ 
[[ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਰੀਤ] 
ਭ[ ਉਤਪੰਨ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਰਿ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਮੈ ਫਿਰੀ, ਪਾਧਰੁ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਪੂਛਹੁ ॥ 
। ਜਾਇ ਸਿਆਣਿਆ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ਮੇਰਾ ਕੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਾਜਨੁ । 
 ਉਤਹੀ ਨਾਇ ॥। ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਤਿਰਿਪਤਾਸੀਐ, ਸਿਫਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ` 
। ਆਧੇ ਕਰਣੀ ਕਾਰ ਆਪਿ,ਆਪੇ ਕਰੇ ਰਜਾਇ ॥ ਆਪੇ ਕਿਸਹੀ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਆਪੇ ਰਿ 
| ਕਾਰ ਕਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਚਾਨਣੁ ਗੁਰ ਮਿਲੇ, ਦੁਖ ਬਿਖੁ ਜਾਲੀ ਨਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ` 
| ॥ ਮਾਇਆ ਵੇਖਿ ਨ ਭੁਲੁ ਤੂ ਮਨਮੁਖ ਮੂਰਖਾ ॥ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ. ਸਭੁ 
][ ਝੂਠੁ ਦਰਬੁ ਲਖਾ ॥ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁ ਨ ਬੂਝਈ, ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਜਮ ਖੜਗੁ ਕਲਖਾ 
| ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਖਾ ॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ, ਆਪੇ 
|: ਹਰਿ ਰਖਾ ॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਫਿਰੀਂ. ਸਿਆਣਿਆਂ, ਠਾਇ, ਨਾਇੰ_ ਜਾਲੀ. ਚਲਦਿਆਂ। ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮ: ੩॥- ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ=ਭੁਲੀ ਹੋਈ. ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਭਟਕੀ ਹੋਈ। ਮੈ ਫਿਰੀ=ਮੈਂ 
( ਫਿਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਪਾਧਰ=ਸਿਧਾ ਰਸਤਾ। ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਸਦਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਾਜਨੁ=ਪ੍ਰੀਤਮ, ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੮ ੬੧੯ 
 ਦਾਹਿਗੁਗੂ ਉਤ ਹੀ ਠਾਇ=ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੀਐ=ਰਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਿਫਤੀ=ਸਿਫਤਿ 
ਦੁਆਰ।੧। 
ਮ:੩॥- ਕਰਣੀ=ਕਰਨ ਜੋਰ। ਕਾਰ=ਕੰਮ। ਰਜਾਇ=ਰਜਾ ਵਿਚ ਚਾਨਣੁ=(ਗਿਆਨ) ਰੂਪੀ 
ਚਾਨਣ, ਰੌਸੁਨੀ। ਗੁਰ ਮਿਲੇ=ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ। ਦੁਖ ਬਿਖੁ=ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਜਾਲੀ=ਮੈਂ ਸਾੜ ਦੇਵਾਂ।੨। 
੍ਿ ਪਉੜੀ॥- ਝੂਠੁ=ਨਾਸ਼ਮਾਨ। ਦਰਬੁ=ਧਨ, ਦੌਲਤ। ਲਖਾ=ਲਖਾਂ ਦੀ। ਅੰਧ=ਬੇ-ਸਮਝ। ਜਮ 
 ਖੜਗ=ਮੌਤ ਦੀ ਤਲਵਾਗ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। ਰਖਾ=ਰਾਖਾ, 
£ ਰਖਵਾਲ।੩। 
1 ਅਰਥ- ਮ:੩॥- ਮੈਂ ਭੁਲੀ (ਭਟਕੀ ਹੋਈ) ਫਿਰ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਨਹ 
ਭੂ ਦਸਦਾ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁੱਛਦੀ ਹਾਂ (ਮਤਾਂ) ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੋ। (ਹਾਂ, ਜੇ) ਭੂ 
][. ਸੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਜਣ (ਹਰੀ-ਮਿੱਤਰ) ਦੀ ਉਸੇ ਥਾਂ ਤੇ (ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੋ)। ] 
ਹ[ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ ਸਭ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੧। ਰ੍ 
ਹੂ ਮ:੩॥- ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਕਰਨ ਜੋਗ ਕਾਰ (ਕਰਾਉਂਦਾ) ਹੈ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ 
| (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਸੱਚੀ ਕਾਰ ਕਰਨੀ) ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਉਹ) ਕਾਂਰ ਕਮਾਉਂਦਾ (ਅਥਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਰੇ 
|[ ਲਾਉਂਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਸੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ 
ਹੂ ਮੈ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਦੁਖ ਸਾੜ ਦੇਵਾਂ ।੨। 
[| ਪਉੜੀ॥- ਹੇ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮੂਰਖਾਂ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲੇਖਾ ਨਾ ਖਾ। (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚੋ) ਊ 
ਚਲਣ ਵੇਲੇ (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, (ਇਸ ਲਈ ਜਿਤਨੀ) ਲਖਾਂ (ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਦੀ) ਦੌਲਤ 
[[ ਹੈ ਸਭ ਨਾਸੁਮਾਨ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਬੇ-ਸਮਝ (ਮਨੁੱਖ) ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਕਿ ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮ ਦੀ 
ਭੂ ਮੌਤ ਦੀ ਤਲਵਾਰ (ਲਟਕ ਰਹੀ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚਖਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਹ[ (ਉਹ ਜਮ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਤੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਪਾਸੋ) ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਭ 
ਹ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਹਰੀ (ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਰਾਖਾ (ਬਣਦਾ 
ਭੂ ਹੈ)੩। 
][ ਨਾਨਕ ਚਾਨਣੁ ਗੁਰ ਮਿਲੇ, ਦੁਖ ਬਿਖੁ ਜਾਲੀ ਨਾਇ॥ 
ਹੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਜਿਨ ਕੋ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ ਹੈ ਤਿਨ ਕੋ ਗਯਾਨ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਹੂਆ ਹੈ ਦੁਖ ਰੂਪ ਜੋ ਵਿਸੇ 
ਵਾਸੁਨਾ ਜ਼ਹਰ ਹੈ। ਸੋ ਤਿਨੋ ਨੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਜਾਲੀ ਅਰਥਾਤ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। [ਫਸ 
ਤਾਂ ਵਿਹ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦੇਵਾਂ। [ਸਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਨਾਨਕ ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਦੁਖ ਨੂੰ ਭ੍‌ 
ਸਾਤ ਦੇਵਾਂ। [ਗਿਆਨੀ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਸੰਗਰੂਰ 


੬੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੮ 
੪) ਹੈ ਨਾਨਕ! ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 'ਨਾਮ' ਸਿਮਰ ਕੇ ਵਿਹ-ਰੂਪ 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਦੁਖ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਮੈ ਫਿਰੀ' ਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਪਸਟ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਭੂ 


ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ 'ਦੁਖ ਜਾਲੀ ਨਾਇ' ਵਿਚ ਵੀ ਜਾਲੀ (ਜਾਲੀ) ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਭੀ 
ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਣਗੇ:- [ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਗਿਆਨ) ਚਾਨਣ ਮਿਲ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਮੈਂ) ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੁਖ ਸਾੜ ਦਿਆਂ। 

ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਤੇ ਦੁਖੀ ਜੀਵ ਸਿਆਣਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਪੁੱਛਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਈਸੁਵਰੀ ਸਿਫਤਿ ਹੂ 
ਨਾਲ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [| 
ਪਉੜੀ ਰਾਹੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸਿਆ ਊਂ 

ਰਹੁ. ਚੇਤੰਨ ਹੋ, ਜਾਗ ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ:- 
੧ ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਚਲਈ ਕਿਆਂ ਲਪਟਾਵਹਿ ਅੰਧ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੩ 
੨. ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਜੋਰਿਆ ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੯੨ 
ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਚੱਖਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਊ 
ਅਤੇ ਕਰਨ ਕਰਾਵਣਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥। ਜਿਨਾ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਭੇਟਿਆ, ਭੈ ਕੀ ਨਾਹੀ ਬਿੰਦ ॥ ਆਵਣੁ ! 
ਜਾਵਣੁ ਦੁਖੁ ਘਣਾ, ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਚਿੰਦ ॥ ਕਾਪੜ ਜਿਵੈ ਪਛੋੜੀਐ, ਘੜੀ ਮੁਹਤ । 
ਘੜੀਆਲੁ ॥। ਨਾਨਕ. ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਠੁ. ਸਿਰਹੁ ਨ ਚੁਕੈ ਜੰਜਾਲੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ]ੂ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਢੂਢੀ ਸਜਣਾ, ਹਉਮੈ ਬੁਰੀ ਜਗਤਿ ॥ ਨਾ ਝੁਰੁ ਹੀਅੜੇ ਸਚੁ ਚਉ, ਨਾਨਕ ] 
ਸਚੋ ਸਚੁ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੇ ਬਖਸਿਓਨੁ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਣੇ ॥ ਆਪੇ 
 ਤਗਤੀ ਲਾਇਓਨੁ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣੇ । ਸਨਮੁਖ ਸਦਾ ਸੋਹਣੇ, ਸਚੈ ਦਰਿ ਜਾਣੇ ] 
॥ ਐਥੈਂ ਓਥੈ ਮੁਕਤਿ ਹੈ, ਜਿਨ ਰਾਮ ਪਛਾਣੇ ॥ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ ਸੇ ਜਨ ਜਿਨ ਹਰਿ ]ੂ 
ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨ ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੇ ॥੪॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ. ਨਾਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ, ਸਿਰਹੁੰ. ਹੈਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ:੩॥- ਨਹੀ ਭੇਟਿਆ=ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ। ਬਿੰਦ=ਰਤਾ ਭਗ ਆਵਣੁ ਭੂ 
| ` ਇਨ =ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਰਿੰਦ=ਚਿੰਤ। ਪਛੋੜੀਐ=ਪਟਕਾ ਕੇ । 


3 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੮ ੬੨੧ 
ਭੂ ਮਾਰੀਦਾ ਹੈ। ਘੜੀ ਮੁਹਤ=ਘੜੀ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੇ। ਘੜੀਆਲ=ਘੜਿਆਲ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ'ਘੜੀਐ 
[£ ਘਤੀਐ ਮਾਰੀਐ, ਪਹਰੀ ਲਇ ਸਜਾਇ" (ਪੰਨਾ ੧੩੭੯)। ਸਿਰਹੁ=ਸਿਰ ਤੋਂ। ਜੰਜਾਲ=ਝੰਬੇਲ।੧। 


| ਮ:੩॥- ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਢੁਢੀ=ਭਾਲ, ਵੇਖੀ ਹੈ। ਸਜਣਾ=ਹੇ ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂ 
 _ਹਉਮੈ=ਹੰਗਤਾ, ਹੰਕਾਰ। ਬੁਰੀ=ਭੈੜੀ, ਚੰਦਰੀ। ਜਗਤਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਨਾ ਝੁਰ=ਝੋਰਾ ਨਾ ਕਰ। ਜੀਅੜੇ=ਹੇ 1 


1 ਦਿਲ!। ਚਉ=ਬੋਲ।੨। 


ਭੂ ਪਉੜੀ॥- ਬਖਸਿਓਨੁ=ਉਸ ਨੇ ਬਖਸਿਆ ਹੈ। ਸਮਾਣੇ=ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
[ ਲਾਇਓਨੁ=ਉਸ ਨੇ ਲਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣੇ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਿਸਾਨ ਲਾ ਕੇ। ! 


ਹੂ ਸਨਮੁਖ=ਸਾਹਮਣੇ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਹੈ=ਹਨ।੪। 


ਰ੍ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ?) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਦੁੱਖ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
$ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ ਵੀ ਕਦੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਕਪੜਾ (ਧੋਣ ਵੇਲੇ) ਪਟਕਾ ਕੇ (ਪੜੀ ਉਤੇ) 


| ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਘੜਿਆਲ ਨੂੰ (ਜਿਵੇ) ਦੋ ਘੜੀਆਂ (ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਣ) ਪਿਛੋਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 


ਹੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਮਾਰ ਖਾਣ ਵਾਲਾ) ਤੂ 


| ਝੰਬੇਲਾ ਸਿਰੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁੱਕਦਾ ।੧। 


ਭੂ ਮ:੩॥- ਹੇ ਸਜਣਾ! ਮੈਂ ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਅੰਦਰ (ਇਹ ਗੱਲ) ਭਾਲ ਕੇ ਵੇਖੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ | 
$ ਹੰਗਤਾ ਬੁਰੀ (ਬਲਾ) ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਿਲ ਨੂੰ ਮੁਖਾਤਬ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦਿਲ! 
| (ਤੂੰ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਝੋਰਾ ਨਾ ਖਾ (ਭਾਵ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 


ਸਿਮਰ (ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ.ਮਿਲ ਪਵੇਂਗਾ)।੨। 


ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਭੂ 


ਹ[ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਬਖਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸਚ ਨਾਮ ਦੇ) ਨਿਸ਼ਾਨ 
॥ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇਆ (ਜੋੜਿਆ) ਹੈ। 


[ (ਉਹ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ) ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਓਹ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਉਊ ` 


ਭੂ ਦਰ ਉਤੇ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਠੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ 
ਭੂ (ਓਹ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ (ਸਦਾ ਆਜ਼ਾਦ) ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ 
$ ਸੇਵਿਆ ਹੈ. ਓਹ ਜਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੪। 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਭੈ ਤੇ ਭਾਉ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਉਹ 
ਇਸ ਕੀਮਤੀ ਵਿਰਸੇ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਉਹ 
ਹ[ ਤਾਂ ਘੜਿਆਲ ਵਾਂਗ ਘੜੀ ਦੋ ਘੜੀਂਆਂ (ਪੂਰੀਆਂ ਹੋਣ) ਮਗਰੋਂ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਬੁਰੀ ਚੀਜ਼ 'ਹਉਸੈ' ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। 
੬ ਇਸ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ "ਸਚੁ ਚਉ"' ਹੈ। _ 


੬੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੮ ! 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਇਹ-ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ, ਉਹ 'ਪੰਚ ਪਰਵਾਣ ਪੰਚ 
ਪਰਧਾਨੁ' ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਗਏ। ਅਜਿਹੇ ਸਨਮੁਖੀ ਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਮਹਲ ਕੁਚਜੀ ਮੜਵੜੀ, ਕਾਲੀ ਮਨਹੁ ਕਸੁਧ ॥ ਜੇ ਗੁਣ 
ਹੋਵਨਿ ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਵੈ, ਨਾਨਕ ਅਵਗੁਣ ਮੁੰਧ ॥੧॥ ਮ: ੧॥ ਸਾਚੁ ਸੀਲ ਸਚੁ ਬੂ 
ਸੰਜਮੀ, ਸਾ ਪੂਰੀ ਪਰਦਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਅਹਿਨਿਸ ਸਦਾ ਭਲੀ, ਪਿਰ ਕੈ ਹੇਤਿ | 
ਪਿਆਰਿ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਪਾਇਆ॥ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਆਪਣੀ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲੀ, ॥ 
! ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਆਇਆ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਜਿਨੀ ਚਾਖਿਆ. ਅਨ ਰਸ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥ | 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਏ, ਫਿਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਗਵਾਇਆ ॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁੰ. ਤਾਂ, ਜਿਨ੍ਹੀ। ਫੁਟਕਲ: ਕੁਚੇੱਜੀ, ਕਸੁੱਧ । ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੌਕ ਮ: ੧॥- ਮਹਲ=ਇਸਤਰੀ। ਕੁਚਜੀ=ਕੌਂਝੇ ਚੱੱਜਾਂ ਵਾਲ। ਮੜਵੜੀ=ਨਿਰਾ ਮੜ੍ਹੇ ਭੂ 
(ਸਰੀਰ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਕਾਲੀ=ਅਪਵਿੱਤਗ। ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ, ਦਿਲੋਂ। ਕਸੁਧ=ਖੋਟੀ। ਪਿਰ=ਪਤੀ, | 
ਉ ਦਾਹਿਗੁਰੂ। ਰਵੈ=ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ। ਮੁੰਧ=ਇਸਤਰੀ।% ਮ:੧॥ ਸੰਜਮ=ਸੰਜਮ ਵਾਲੀ। ਸਾ=ਉਹ। ਪੂਰੀ=ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਉ 25) ਪਰਦਾਰਿ=ਪਰਦਾਰ ਵਿਚ ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਪਿਆਰਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ8੨। ਪਉੜੀ॥- ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਭੂ 
ਅਨਰਸ=(ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਸੁਆਦ। ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ। ਰਹਾਇਆ=ਰਖਿਆ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਏ=ਰੱਜ ਗਏ। ਭੂ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ=(ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ) ਇੱਛਾ।੫। ! 

ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਇਸਤਰੀ ਕੋਝੇ ਕੰਮਾਂ | 
ਵਾਲੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਿਲੋਂ ਖੋਟੀ ਹੈ। ਜੇ (ਇਸ ਵਿਚ) ਗੁਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਭੂ 
ਸਕਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਔਗੁਣ ਹਨ।੧। 
ਮ:੧॥- (ਜੋ ਇਸਤਰੀ) ਸਚੇ ਸੁੱਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ ਤੇ ਸੰਜਮੀ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੀ) ਹੈ, ਉਹ ਪਰਵਾਰ 
ਊ ਵਿਚ (ਅਤੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦਿਚ) ਪੂਰੀ ਉਤਰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੰਨੀ ਪ੍ਰਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੂ | 
| ਫ਼ਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ. ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਨੂੰ 
੬ ਜੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ)।੨। 
| ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਰ ਖਜਾਨਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
| ਮਿਲਾ ਲਿ੍‌ਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ-ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਉਸ ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰਸ 
ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਖਿਆ ਹੈ ਉਉਨ੍ਹਾਂ) ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਸਾ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਭੂ 
ਰਖਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੱਤਾ)। (ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਰਸ ਪੀ ਪੀ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਰਜ ਤ 
ਗਏ ਹਨ, ਫਿਰ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੫। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੮ ੬੨੩, 


ਕੁਚੇਂਜੀ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲਾ ਸਿਆਹ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸਦਾ ਹਰੀ ਪਤੀ ਨਾਲ 


ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਸੀਲ ਸੁਭਾਅ ਤੇ ਸਚ ਸੰਜਮ, ਪਿਆਰ ਆਦਿ ਤ 


ਭੂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ- ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਰਸ ਨੂੰ ਅਪਣੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ 

ਲਗਣ ਦਿੰਦਾ। ਹ 

ਰਿ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਪਿਰ ਖੁਸੀਏ ਧਨ ਰਾਵੀਏ, ਧਨ ਉਰਿ ਨਾਮੁ ਸੀਗਾਰੁ ।। 

ਨਾਨਕ, ਧਨ ਆਰੀ ਖੜੀ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਨਾਰਿ ॥੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਸਸੁਰੈ ਪੇਈਐ ਕੰਤ ਕੀ. 

| ਕੰਤ ਅਰਮਿ੍‌ ਅਥਾਹੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਵੇਪਰਵਾਹ ॥੨॥ 


ਪਛਾਣਿਆ, ਸਚੁ ਰਾਜੇ ਸੇਈ ॥ ਏਹਿ ਭੂਪਤਿ ਰਾਜੇ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ 


ਏਕੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਈ ॥੬॥ 

੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੀਂਗਾਰ, ਤਾਵਹਿਂ, ਆਖੀਅਹਿ, ਜਾਂਦੇ। 

ਫੁਟਕਲ: ਖੁੱਸੀਏ। 'ਸੋਹਾਗਣੀ' ਸਸੇ ਔਕੜ ਨਾਲ 'ਸੁਹਾਗਣੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 


॥[ ਪਉੜੀ ॥ ਤਖਤਿ ਰਾਜਾ ਸੇ ਬਹੈ, ਜਿ ਤਖਤੈ ਲਾਇਕ ਹੋਈ ॥ ਜਿਨੀ ਸਚੁ 


| ਹੋਈ ॥ ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਸੁ ਜਾਦੇ ਬਿਲਮ ਨ ਹੋਈ ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਸਚਾ 1 


ਰ੍ ਪਦ _ਅਰਥ: ਸਲੋਕ _ਮ:੩॥- ਪਿਰੁ=ਪਤੀ। _ਖੁਸੀਏ=ਖੁਸ਼ੀ _ਨਾਲ। _ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਊ 
ਰਾਵੀਏ=ਭੋਗਦਾ. ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸੋਭਾਵੰਤੀ=ਸੋਭਾ ਵਾਲ। ਨਾਰਿ=ਇਸਤਰੀ।੧। 1 


ਭੂ ਮ੧। ਸਸੁਰੈ=ਸਹੁਰੇ ਘਗ ਪੇਈਐ=ਪੇਕੇ ਘਗ ਕੰਤ ਕੀ=ਪਤੀ ਦੀ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਅਗੰਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। ] 
ਅਥਾਹੁ=ਬੇਅੰਤ ਭਾਵਹਿ=ਭਾਉਂਦੀਆਂ. ਚੰਗੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ।੨। ਪਉੜੀ।- ਤਖਤਿ=ਤਖ਼ਤ ਉਤੇ। ਭੂ 


੬ ਸਕਦੇ! ਦੂਜੈ ਭਾਇ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਬਿਲਮ=ਦੇਰ। ਨਿਹਚਲੁ-ਅਟੱਲ। 


ਮ:੧॥- (ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਸਹੁਰੇ ਤੇ ਪੇਕੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੇ) ਕੰਤ 


ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜੋ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ।੨। 


(ਪਤੀ-ਕਰਤਾਰ) ਦੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. (ਪਰ ਉਹ) ਕੰਤ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 


 ਬਹੋ=ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। ਲਾਇਕ=ਯੋਰ॥ ਤੂਪਤਿ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਨ ਆਖੀਅਹਿ=ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਭੂ 


੍ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ:੩॥- (ਜਿਸ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਤ 
॥ ਅਗੇ ਖੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ(ਭਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਖੜੋ ਕੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਉਹ)ਇਸਤਰੀ ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। ] 
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ਰੇ ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਨ ਦੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਤਰੰਗ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਾਇਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਦਿਆਂ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇ? (ਉਤਰ 
ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ (ਜੀਵ ਉਸ) ਬੇਅੰਤ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੂੜੇ (ਪੌਕੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ 
ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਰਚਿਆ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਮਸਤ ਰਹੇ), ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇ ਚਿਤ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ] 
ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ।- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਕਿਵੇਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭੂਂ 
(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ)। ਉਸ (ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ 
ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ, (ਇਸ) 
ਸਚ ਰੂਪ (ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਉਂਝ ਤਾਂ ਉਹ ਅਮੋਲਕ ਹੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦਾ ਕੰਵਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਹੀ) ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜਾ ਰੋਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਸੁਖ ਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੇਵਿਆ ੩ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।% 


ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਪਰ ਸਾਈਂ ਦੀ ਭੂ 
ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ ਸੁਹਾਗਣ ਦੀ ਕਦਰ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਤੇ ਹੋਰ ਥਿੱਚਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦੀਆਂ, ਇਸ ਜੀਵ ਬੂ 
ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ? ਇਸ ਦਾ ਉਪਾਉ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਵੇ ਫਿਰ ਭ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਹਲਤ ਪਲਤ ਸਵਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਪਉੜੀ- ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ ਖਿੜਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕਦਰ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੁਖ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਨਾ ਸੈਲਾ ਨਾ ਧੁੰਧਲਾ, ਨਾ ਭਗਵਾ ਨਾ ਕਚੁ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਲਾਲੋ ਲਾਲੁ ਹੈ, ਸਚੈ ਰਤਾ ਸਚੁ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਸਹਜਿ ਵਣਸਪਤਿ ਫੁਲੁ ਫਲੁ 
ਭਵਰੁ ਵਸੈ ਭੈ ਖੰਡਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਰਵਰੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਏਕੋ ਫੁਲੁ ਭਿ ਰੰਗ॥ ੨ ॥ ਪਉੜੀ 
ਜੋ ਜਨ ਲੂਝਹਿ ਮਨੈ ਸਿਉ, ਸੇ ਸੂਰੇ ਪਰਧਾਨਾ ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਸਦਾ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, 
ਜਿਨੀ ਆਪੁ ਪਛਾਨਾ ॥ ਗਿਆਨੀਆ ਕਾ ਇਹੁ ਮਹਤੁ ਹੈ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ, ਸਚੁ ਲਾਇ ਧਿਆਨਾ ॥ ਜਿਨ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਮਨੁ 
| ਜੀਤਿਆ, ਜਗੁ ਤਿਨਹਿ ਜਿਤਾਨਾ॥੮॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੂਝਹਿੰ. ਸਿਉ. ਰਹੇਂ ਰਿਆਨੀਆਂ, ਮਾਹਿ। 


ਫੂੰ <੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੯ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਭਿਰੰਗ' ਨੂੰ 'ਭਿ ਰੰਗ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਮਹੱਤ'ਪਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ:੧॥- ਮੈਲਾ=ਮਟਿਆਲਾ। ਧੁੰਧਲਾ=ਜੋ ਸਾਫ ਨਾਂ ਦਿਸੇ। ਭਗਵਾ=ਗੇਰੂ ਰੰਗਾ। 
ਕਚੁ=ਕੱਚਾ। ਲਾਲੋ ਲਾਲ=ਨਿਰੋਲ ਲਾਲ। ਸਚੈ=ਸਚੇ ਵਿਚ।੧। 


ਮ:੩॥- ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਭਵਰੁ=ਭੌਰਾ। ਭੈ ਖੰਡਿ=ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਤਰਵਰੁ=ਬ੍ਰਿਛ। 


ਡਿਰੰਗ=ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਭੌਰਾ।੨। 


ਪਉੜੀ॥- ਲੂਝਹਿ=ਲੜਦੇ ਝਗੜਦੇ ਹਨ। ਮਨੈ ਸਿਉ=ਮਨ ਨਾਲ। ਸੂਰੇ=ਸੂਰਮੇ, ਬਹਾਦਗ। ਪਰਧਾਨਾ=ਵੱਡੇ. 
ਮੰਨੇ-ਪ੍ਰਮੰਨੇ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। _ਅਪੁੱ=ਨਿਜ _ਸਰੂਪ। ਮਹਤੁ=ਵਡਿਆਈ। _ਮਾਹਿ=ਵਿਰ। _ਸਮਾਨਾ=ਲੀਨ ਹੋਣਾ। ਭੂ 
ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। ਲਾਇ=ਲਾ ਕੇ। ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਗੁਰਪਰਸਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਜਗ=ਜਰਤ ਨ ਭੂ 
ਭਉ ਤਿਨਹਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ। ਜਿਤਾਨਾ=ਜਿਤਿਆ ਹੈ।੮। 1 
ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ:੧॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰੰਗ 1 
] ਵਿਚ) ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਲਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ) ਹੈ। (ਉਸ ਤੇ ਜੋ ਭੂ 
| ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ) ਨਾ ਮੈਲਾ ਹੈ. ਨਾ ਧੁੰਧਲਾ ਹੈ. ਨਾ ਗੇਰੂ ਰੰਗਾ ਹੈ. ਨਾ ਕੱਚਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਰਜੋ, ॥ 
ਸਤ. ਤਮੋ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੱਚੇ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ)।੧। [ 

ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਾਨੌ) ਬਨਾਸਪਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ] 
ਰੂਪ) ਫੁਲ (ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਫਲ ਲਗਾ ਹੈ। (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਭੌਰਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਵਿਚ) । 
| ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤ ਮਾਨੋ) ਇਕ (ਧਰਮ ਰੂਪ) ਥ੍ਰਿਛ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਭੂ 
੧ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਫੁਲ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ). ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪੀ ਭੌਰਾ (ਸਭ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ । 


ਵੇਖਦਾ ਹੈ)।੨। 
ਪਉੜੀ।।- (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨਾਲ ਲੜਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੀਆਂ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਨੀ ਮਨ ਰਜ, ਤਮ, ਸਤੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਮ ਊ 
ਜਪਦੌਤੀ ਲਾਲੀ ਨਾਲ 'ਲਾਲੋ ਲਾਲ' ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਜਿਤ ਲਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। 'ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤ ! 


ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰੇ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਵਲ ਤੱਕੇ ਫਿਰ 


ਇੰ ਅਵੱਸ ਹੀ ਫਤਿਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 


ਉ. ਫਾਹੇ ਕਾਟੇ ਮਿਟੇ ਗਵਨ. ਫਤਿਹ ਭਈ ਮਨ ਜੀਤ ॥ 


| ਪਾਹਿਸਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਹਨ) 'ਓਹੀ ਮਹਾਨ ਸੂਰਮੇ ਹਨ। _ ਜਿਹਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ (ਰੁੱਤਬਾ ਹੈ, ਉਸ ਤ 
| ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਰੱਖ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਚ ਰੂਪੀ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ ਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜਿਤਿਆ [1 
| ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ ਹੈ।੮। 


ਹੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮ ੬੨੭ 
-_ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਤੇ ਬਿਤ ਪਾਈ, ਫਿਰਨ ਮਿਟੇ ਨਿਤ ਨੀਤ ॥। [ਪੰਨਾ ੨੫੮ ॥ 
ਅ. ਭਈ ਜੀਤ ਮੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਾਲ ਤੇਰੀ । (ਬਚਿੱਤਰ ਨਾਟਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ੧੦ ਬੂ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ।। ਜੋਗੀ ਹੋਵਾ ਜਗਿ ਭਵਾ, ਘਰਿ ਘਰਿ ਭੀਖਿਆ ਲੇੋਉ ॥ ਦਰਗਹ | 
ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਕਿਸੁ ਕਿਸੁ ਉਤਰੁ ਦੇਉ ॥ ਭਿਖਿਆ ਨਾਮੁ ਸੰਤੋਖੁ ਮੜੀ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ 
$ ਠਾਲਿ ॥ ਭੇਖੀ ਹਾਥ ਨ ਲਧੀਆ, ਸਭ ਬਧੀ ਜਮਕਾਲਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਗਲਾ ਝੂਠੀਆ, ਸਚਾ 
ਉ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਸੋ ਦਰੁ ਸੇਵਿਹ ਨ ਕੋਇ ॥ 
[ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰ ਲੋੜਿ ਲਹੁ, ਜਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ ਛੂਟੀਐ, 
! ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਸਚੁ ਦਿ੍‌ੜ੍, ਸਚਾ ਓਹੁ ਸਬਦੁ ਦੇਇ ॥ ਹਿਰਦੈ 
ਜਿਸਦੈ ਸਚੁ ਹੈ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਭੀ ਸਚਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੈ ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ, ਸਚੀ ਭੂ 
ਊ ਦਡਿਆਈ ਦੇਇ ॥ ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵਸੀ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸੂਰੇ ਭ 
ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਅਹੰਕਾਰਿ ਮਰਹਿ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਅੰਧੇ ਆਪੁ ਨ ਪਛਾਣਨੀ, ਦੂਜੋ 
ਪਚਿ ਜਾਵਹਿ ।। ਅਤਿ ਕਰੋਧ ਸਿਉਂ ਲੂਝਦੇ, ਅਗੈ ਪਿਛੈ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ 
ਭ ਅਹੰਕਾਰ ਨ ਭਾਵਈ, ਵੇਦ ਕੂਕਿ ਸੁਣਾਵਹਿ ॥ ਅਹੰਕਾਰਿ ਮੁਏ ਸੇ ਵਿਗਤੀ ਗਏ. ਮਰਿ 
ਜਨਮਹਿ ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ ॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਇ ਜਾਟਹਿੰ, ਸਿਉਂ, ਸੁਣਾਦਹਿੰ. ਜਨਮਹਿਂ ਆਵਹਿੰ। ਫੁਟਕਲ : 'ਵਿਗਤੀ' ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਵਿ-ਗੱਤੀ' ਹੈ। 
। ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲੋਕੁ ਮ:੩॥1- ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਭਵਾ=ਫਿਰਾਂ। ਭੀਖਿਆ=ਤਭਿਖਿਆ, ਖ਼ੈਗ ਭਂ 
ਲੇਉ=ਲਵਾਂ। ਕਿਸੁ ਕਿਸੁ=ਕਿਸ ਕਿਸ ਨੂੰ। ਉਤਰ=(ਆਪਣੀ ਕਰਤੂਤ ਦਾ) ਜਵਾਬ। ਦੇਉ=ਦੇਵਾਂ। ਮੜੀ=ਮਨ, 
ਕੁੱਟੀਆ। ਭੇਖੀ=ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ। ਹਾਥ=ਅੰਤ, ਭਾਵ ਅਸਲੀਅਤ। ਜਮਕਾਲਿ=ਜਮਕਾਲਿ ਨੇ। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰ।੨॥ [ 
ਅਰਥ : ਸਲੋਕ ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਮੈਂ ਜੋਗੀ ਬਣ ਜਾਵਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਵਾਂ ਭੂ 
(ਅਤੇ) ਭਿਖਿਆ (ਖੈਰ) ਲੈਂਦਾ ਰਹਾਂ। (ਰੱਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਭੂ 
ਉ ਕਰਤੂਤਾਂ ਬਾਰੇ) ਕਿਸ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਕੀ) ਉਤਰ ਦਿਆਂਗਾ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ (ਨੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀਂ ਡਿਖਿਆ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪ ਭੂ 
ਕੁਟੀਆ ਬਣਾਈ ਹੈ, ਸਚ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵਸਦਾ ਹੈ। ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ (ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਅਸਲੀਅਤ ਨਹੀਂ ਲੱਭੀ, ਜਮਕਾਲ ਨੇ ਸਾਰੀ (ਲੁਕਾਈ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਹੇ ਜਰਿਆਸੂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਝੂਠੀਆਂ ਹਨ (ਤੂੰ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ ।੧। ਨ 
1 ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਸ ਦਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਾ ਸੇਵਿਓ ਜਿਸ ਦਰ ਉਤੇ (ਬੈਠਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ 
ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲਭ ਲਦੋ ਜਿਸ ਵਰਗਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਸ ਭੂ: 
੍ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿੱਚ ਪਿਆ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ- | 
ਕਿਤਾਬ) ਨਹੀਂ ਮੰਗਦ। (ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ) ਸੱਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੱਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਉਹ ਸੱਚਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੬੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੮੯੦ ੨ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਪਭੂ) ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਬਖ਼ਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ 
ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਉਹ ਜੀਵ) ਸੱਚੇ (ਪਰਭੂ) ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਪਉੜੀ॥- ਇਹ (ਭਾਵ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਬਹਾਦਰ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਜਿਹੜੇ 
ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਅੰਤ) ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਅਗਿਆਨੀ ਆਪਣਾ (ਅਸਲਾ) ਨਹੀਂ 


ਭੂ ਪਛਾਣਦੇ, ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ ਖੱਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬੜੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਲੜਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਅਗੇ ਤ 

& ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਇਹ ਯਥਾਰਥ ਭੂ 
ਗੱਲ) ਵੇਦ (ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ ਭੂ 
| ਮਰ ਗਏ ਉਹ (ਜਾਣੋ) ਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਬੇ-ਗਤੇ) ਹੀ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ ਫਿਰ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ] 


ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਏ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੯। 


ਜੋਗ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰਿਆਂ ਘਰ ਘਰ ਚੋਂ ਉਦਰ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਭਿਖਿਆ ਮੌਰਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਭੂ 


ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਅਸਲ ਸਾਧਨ ਨਾਮ ਹੈ। 'ਘਰਿ ਘਰਿ ਭੀਖਿਆ ਲੇਉ' ਦਾ ਵੀ ਲੇਖਾ ਭੂ 
ਦੇਣਾ ਪਵੇਗ। ਇਸ ਲਈ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲੜ ਫੜਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਹੀ 


ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਐਰੇ-ਗੈਰੇ ਕੱਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਸਚ ਦਾ । 
ਪਾਰਖੂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪ) ਹੀ ਸੈੱਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪਰਦਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬਹਾਦਰ (ਜੋਧੇ) ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਅਸਲ ਸੂਰਮਾ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਭੂ 
ਕਰੇ. ਆਪਣੇ ਵਿੱਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਇਕ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਵੇ। ਰਿ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਕਾਗਉ ਹੋਇ ਨ ਉਜਲਾ, ਲੋਹੇ ਨਾਵ ਨ ਪਾਰੁ ॥ ਪਿਰਮ । 


ਪਦਾਰਥੁ ਮੰਨਿ ਲੈ, ਧੰਨੁ ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣੈ ਊਜਲਾ, ਸਿਰਿ ਕਾਸਟ ] 


ਲੋਹਾ ਪਾਰਿ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਛੋਡੈ ਭੈ ਵਸੈ, ਨਾਨਕ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥੧॥ ਮ:੩। ਮਾਰੂ ਭ 


[ ਮਾਰਣ ਜੋ ਗਏ. ਮਾਰਿ ਨ ਸਕਹਿ ਗਵਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੇ ਇਹੁ ਮਾਰੀਐ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਭੂ 


॥ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਏਹੁ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ ਨ ਮਰੈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨ ਹੀ ਭੂ 
| ਕਉ ਮਨੁ ਮਾਰਸੀ. ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਦੋਵੈ ਤਰਫਾ ॥ 
| ਉਪਾਈਓਨੁ, ਵਿਚਿ ਸਕਤਿ ਸਿਵ ਵਾਸਾ ॥ ਸਕਤੀ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ | 


ਬਿਨਾਸਾ ॥ ਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ ਸਾਤਿ ਪਾਈਐ, ਜਪਿ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ [| 


] ਸੋਧਿ ਦੇਖੁ, ਉਤਮ ਹਰਿ ਦਾਸਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਥਿਰੁ ਨਹੀ, ਨਾਮੇ ਥਲਿ [ 


 ਜਾਸਾ ॥੧੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ _ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੦ ੬੨੯ 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਕਾਗਉ=(ਕਾਲੇ) ਕਾਂ ਤੋਂ _ਉਜਲਾ=ਚਿੱਟਾ (ਹੰਸ)। _ਨਾਵ=ਬੇੜੀ _ਉਤੇ। _ਪਿਰਮ 
੬ ਪਦਾਰਬੁ=ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ। ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਧੰਨੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ=ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ 
[£ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਕਾਸਟ=ਲਕੜ। ਪਾਰਿ=ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੈ ਵਸੈ=(ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿਚ ਵਸੇ! 
[॥ ਕਰਣੀ=ਰਹਿਣੀ, ਕਮਾਈ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸਟ।੧। 


ਮ:੩॥- ਮਾਰੂ=ਰੇਤਲੇ ਥਲ (ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ) ਮਾਰਣ=(ਮਨ ਨੂੰ) ਮਾਰਨ ਲਈ। ਗਵਾਰ=ਮੂਰਖ। ਭੈ 
[ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ=ਗੁਰ ਸਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਦੁਆਰਾ। ਮਾਰਿਆ=(ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਨਾਲ) ਮਾਰਿਆਂ। ਨ ਭੂ 


ਮਰੈ=ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। ਜੇ ਲੋਚੈ=ਜੇ ਚਾਹੇ। ਮਨੁ ਮਾਰਸੀ=ਮਨ ਹੀ ਮਾਰੇਗਾ। ਭੇਟੈ=ਮਿਲ ਪਏ।੨। 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥- ਦੋਵੈ ਤਰਫਾ=ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ। ਉਪਾਈਅਨੁ=ਉਸ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਸਕਤਿ=ਸਕਤੀ (ਮਾਇਆ)। ਸਿਵ=(ਜੀਵ ਆਤਮਾ)। ਸਕਤੀ=ਮਾਇਆ 


][ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ)। ਜਨਮਿ=ਜੰਮ ਕੇ। ਬਿਨਾਸਾ=ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ ਸੇਵਿਐ=ਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ] 
]: ਨਾਲ। ਸਾਤਿ=ਸਾਂਤੀ। ਜਪਿ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ=ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਗਿਰਾਹੀ ਪਾਂਦਿਆਂ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ! 
(_ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ=ਸਿਮਰਤੀਆਂ। ਸਾਸਤ=ਸ਼ਾਸਤਗ। ਸੋਧਿ=ਸੋਧ ਕੇ. ਪੜ੍ਹ ਕਰਕੇ। ਦੇਖੁ=ਦੇਖ ਲੈ। ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ, ਅਟੱਲ। ਤ 


(ਨਾਮੇ ਬਲਿ ਜਾਸਾ=ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਵਾਂ।੧੦। 
੍ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਚਿੱਟਾਂ (ਹੰਸ) ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਲੋਹੇ ਦੀ 
ਰ ਬੇੜੀ (ਨਾਲ ਦਰਿਆ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ (ਹੋ ਸਕ ਦਾ)। ਹਾਂ, ਜੇ ਜੀਵ ਪਿਆਰੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਮਨ 


ਵਿਚ (ਵਸਾ) ਲਵੇ. (ਪੂਰਨ ਸ਼ਰਧਾ ਆ ਜਾਵੇ) ਤਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਗੁਰੂ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ (ਮੰਨਿਆ ] 


ਜੀਵ ਉਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜਿਵੇ) ਲੋਹਾ ਲਕੜ (ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਕਰਣੀ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। 

ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਮਾਰਨ ਲਈ) ਰੇਤਲੇ ਥਲਾਂ (ਜੰਗਲ ਬੀਆਬਾਨਾਂ ਵਿਚ) ਗਏ 
(ਉਹ) ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਰ ਸਕੇ _। ਨਾਨਕ, ਜੇ ਇਹ (ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਮਾਰੀਏ (ਤਾਂ ਮਰਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਸਭ ਕੋਈ (ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ 
ਇਹ ਮਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਾਰਿਆਂ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇਕਰ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਰਿ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਉਪਦੇਸ ਨਾਲ ਇਹ) ਮਨ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇਗਾ (ਬਸ. ਇਹ ਬਿਧੀ 
। _ਹੈ)੨। 
ਪਉੜੀ।(- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਤਰਫਾਂ ਬਣਾਈਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ 


| ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਤੇ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਸਾਂਤੀ 
][ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧ ਕੇ (ਭਾਵ ਪੜਚੋਲ ਕਰਕੇ) ਵੇਖ ਲਵੋ_ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੀ 


| ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸਤ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪਾਪੀ 


। ਮਨਮੁਖ ਇਹ ਦੋ ਰਾਹ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਇਸ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਜੀਵ (ਦੋਹਾਂ ਦਾ)- ਵਾਸਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ [[ 
। ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, (ਸਗੋਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ) ਮੁੜ _ 


। ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਡਰ ਭੂ 
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ਉਤਮ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਵਸਤੂ) ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)।੧੦। 
ਹੂ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਨ ਨਾਲ ਮੰਦਾ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਚੰਗਾ ਬਣ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ] 
॥ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
[| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਮਾਰਨ ਬਾਰੇ ਇਹ ਰਿਆਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ][ 
| ਥਾਂ ਥਾਂ ਫਿਰਿਆਂ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ] 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਨਿਜ-ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਸੀਕਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- ਤੈ 
ਦਸ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਿਓ. ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥ ੍ 
ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੮ | 
ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਮਾਰਣ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ । 
ਵੀਚਾਰ ਪਿਛੇ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਵੇਖੋ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ। | 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਚੰਗੇ ਤੇ ਮੰਦੇ ਭਾਵ ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ] 
ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ਓਹ ਚੰਗੇ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਹੂ 
ਭ£ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੁਰੀਦ ਬਣ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ ਮੰਦੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ- ਭੂ 
| ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਉਤਮ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। । 
[| ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਹੋਵਾ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋਤਕੀ, ਵੇਦ ਪੜਾ ਮੁਖਿ ਚਾਰਿ ॥ ਨਵਖੰਡ ਮਧੇ । 
ਪੂਜੀਆ, ਆਪਣੈ ਚਜਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਮਤੁ ਸਚਾ ਅਖਰੁ ਭੁਲਿ ਜਾਇ, ਚਉਕੇ ਭਿਟੈ ਨ ਕੋਇ । 
॥ ਝੂਠੇ ਚਉਕੇ ਨਾਨਕਾ, ਸਚਾ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ, ] 
ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ ਆਪੇ ਦੇ ਵਡਿਆਈਆ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੨॥ਪਉੜੀ॥ $ 
| ਕੰਟਕੁ ਕਾਲੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਹੋਰੁ ਕੰਟਕੁ ਨ ਸੂਝੈ ॥ ਅਫਰਿਓ ਜਗ ਮਹਿ ਵਰਤਦਾ,ਪਾਪੀ ਸਿਉ ] 
| ਲੂਝੈ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਭੇਦੀਐ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਬੂਝੈ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਛੁਟੀਐ, ] 
| ਜੋ ਮਨ ਸਿਉ ਜੂਝੈ ॥ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੀਝੈ ॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਵਾਂ, ਪੜ੍ਹਂ, ਪੂਜੀਆਂ, ਵਡਿਆਈਆਂ, ਮਹਿ ਸਿਉਂ। 1 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੫॥- ਜੋਤਕੀ=ਜੋਤਸ਼ੀ। ਪੜਾ=ਮੈਂ ਪੜ੍ਹਾਂ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਭਾਵ ; 
[| ਜਬਾਨੀ)। ਨਵਖੰਡ ਮਧੇ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ ਹਿੱਸਿਆਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਪੂਜੀਆ=ਮੈਂ ਪੁਜਿਆ ਹੂ 
][ ਜਾਵਾ ਚਜਿ=ਚੰਗੇ ਆਚਰਨ ਕਰਕੇ। ਵੀਚਾਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ। ਮਤੁ=ਮਤਾਂ, ਕਿਤੇ ਇਹ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਹੂ 
ਭੂ ਚਉਕੇ=ਚੌਕੇ ਨਾਲ। ਭਿਟੈ=ਛੋਹੇ।੧। ] 
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ਮ: ੩ ॥- ਉਪਾਏ=ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਦਰਿ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਸੋਇ=ਓਹੀ ਹਰੀ। 
ਪਉੜੀ॥- ਕੰਟਕੁ=ਕੰਡਾ, ਦੁਖਦਾਈ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਅਫਰਿਓ=ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਅਵੈੜਾ 


| (ਕਾਲ)। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਲੂਝੈ=ਝਗੜਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਭੇਦੀਐ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ 
। ਹੈ। ਜੂਝੈ=ਲੜਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ। ਸੀਝੈ=ਸਫਲ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੧॥ 

ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ) ਮੈਂ ਪੰਡਿਤ (ਜਾਂ) ਜੋਤਸ਼ੀ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਚਾਰੇ ਵੇਦ ਮੂੰਹ ਭੂ 
ਊ[ ਜ਼ਬਾਨੀ ਪੜ੍ਹਾਂ (ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ). ਆਪਣੇ ਚੰਗੇ ਆਚਰਨ ਤੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਕਰਕੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ ਖੰਡਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਤੈ 
[ ਦੁਨੀਆ) ਵਿਚ ਪੂਜਿਆ ਜਾਵਾਂ, (ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ) ਮੈਨੂੰ ਸੈਂਚਾ ਨਾਮ ਭੁਲ ਜਾਏ (ਤੇ ਸੁਚਮ 
ਵਾਲਾ ਇਹ ਖਿਆਲ ਆਉਂਦਾ ਰਹੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸੁੱਚੇ) ਚੌਕੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਛੁਹ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
] ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਚੌਕੇ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਸੱਚਾ (ਤਾਂ ਕੇਵਲ) ਉਹ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੈ।੧। | 
ਰਿ ਮ: ੩॥- (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ! ਮਿਹਰ ਦੀ ਭੂ 
॥ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ) ] 
ਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ।੨। [1 
੍ ਪਉੜੀ।- (ਨੁੱਖ ਲਈ) ਮੌਤ ਇਕ (ਦੁਖਦਾਈ) ਕੰਡਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੌਤ ਵਰਗਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੂ 
। ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੰਡਾ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ)। (ਕਾਲ) ਅਮੋੜ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਹੂ 
(ਅਤੇ) ਪਾਪੀ (ਮੁੱਖ) ਨਾਲ ਝਗੜਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਭੂ ਦੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣ 
][ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ. ਉਟ ] 
ਭੂ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਮੌਤ ਵਾਲੇ ਦੁਖ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਭੂ 


ਦਾ) ਜਪ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


। ਮਤੁ ਸਚਾ ਅਖਰੁ ਭੁਲਿ ਜਾਇ,ਚਉਕੈ ਭਿਟੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 
` ਝੂਠੇ ਚਉਕੈ ਨਾਨਕਾ, ਸਚਾ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 


ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 


੧) ਅਰ ਅਚਾਰੀ ਐਸਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਮੇਰੇ ਚੌਕੇ ਸਾਥ ਭੀ ਕੋਈ ਛੂਹੇ ਨਹੀਂ ਇਨ ਪੂਰਬ ਬਾਤੋਂ ਮੈ ਲਗ ਕੇ ਸਚਾ ਜੋ_ ਤੂ 
ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਖ ਹੈ ਵਹੁ (ਮਤੁ) ਜੇ ਕੁਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਸਭ ਕਿਛੁ ਕੀਤਾ ਹੂਆ ਕਰਮ ਭੀ ਮੇਰਾ ਨਿਸਫਲ ਹੋ] 


ਜਾਇ। [ਫਸ ]ੂੰ 
੨) ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਹ ਸੱਚੀ ਗਲ ਤਾਂ ਭੁੱਲ ਜਾਵੇ ਕਿ ਚੌਕੇ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭਿੱਟਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਚੌਕੇ ] 
ਝੂਠੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਸੱਚਾ ਕੇਵਲ ਇਕ ਹਰੀ ਹੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ]ਊ 


੩) (ਜੇ ਮੈਂ ਬੜੀ ਸੁੱਚ ਰਖਾਂ ਤੇ ਖਿਆਲ ਰਖਾਂ ਕਿ) ਕਿਤੇ ਕੋਈ (ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮੇਰੇ) ਚੌਕੇ ਨੂੰ ਭਿੱਟ 1 


ਨ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਕੀਹ ਸਚਾ ਮਬਿਰਾ ਲਟ ਟੀ ਤ ਤਕਦਰਕੀਇ ਅਹਬਵਿਟ ਹਨ (ਹਵਾਈ ਰੀਸ ਨੀ ਕਟਾਜਵਿਤਿ 


| 


][[ ੪) ਸਚਾ ਅੱਖਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਮਤੁ ਭੁਲ ਜਾਏ ਫੇਰ ਚਉਕੇ ਤੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਭਿੱਟ ਸਕਦਾ ਚਉਕੇ ਭਿਟੈ ਨ 
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ਚਉਕੇ ਵਿਚਿ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਭਿਟਦਾ। ਸਚਾ ਅੱਖਰੁ ਇਹ ਕੂੜੀ ਵੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਚਉਕੇ ਭਿਟਨ ਯਾ ਨ 
ਭਿਟਨ ਵਾਲੇ ਬਿਲਕੁਲ ਗਲਤ ਅਰਥ ਹਨ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸੱਚਾ ਅੱਖਰ ਦੇ ਅਰਥ ਸਚੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 
'ਅਖਰ' ਦਾ 'ਰ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਸੱਂਚਾ ਅਖਰੁ' ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹੋ 
] ਸਕਦਾ ਹੈ ਹੋਰ ਕੋਈ ਗੱਲ ਬਾਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸੋ. ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਸੁਚ ਭਿੱਟ ਚੌਕੇ ਦੇ ਖਿਆਲ ਨੂੰ ਗੁਰਦੇਵ ਝੂਠਾ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੱਚਾ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਇਕੋ ਹਰੀ 
ਆਪ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਚਉਕੇ ਜੂਠੇ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ ਝੂਠੇ ਹੋ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ- ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਖਿਆਂ, ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਆਂ, ਮੌਤ 
ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸਫਲ 
ਇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 


ਛੱਡ 


ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਿਸ ਕਾ ਜਗ ਭੀਤਰਿ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਉ ਜਾਪੇ ॥ 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਿਸਕੇ ਪੂਰਨ, ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰੁ ਆਪੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੦ 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ਸਾਖਤੀ ਦਰਗਹ ਸਚੁ ਕਬੂਲੁ ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਭੂ 
. ਉ ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ, ਦੁਨੀਆ ਦੇਖਿ ਨ ਭੂਲੁ ॥ ਦਿਲ ਦਰਵਾਨੀ ਜੋ ਕਰੇ, ਦਰਵੇਸੀ ਦਿਲੁ ਭੂ 
। ਰਾਸਿ ॥ ਇਸਕ ਮੁਹਬਤਿ ਨਾਨਕਾ, ਲੇਖਾ ਕਰਤੇ ਪਾਸਿ ॥੧॥ ਮ:੧॥ ਅਲਗਉ ਭੂ 
| ਜੋਇ ਮਧੂਕੜਉ , ਸਾਰੰਗਪਾਣਿ ਸਬਾਇ ॥ ਹੀਰੈ ਹੀਰਾ ਬੇਧਿਆ. ਨਾਨਕ ਕੰਠਿ 
| ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਾਲੁ ਵਿਆਪਦਾ, ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਲਾਗੀ ॥ ਖਿਨ ਭੂ 
| ਮਹਿ ਮਾਰਿ ਪਛਾੜਸੀ, ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਠਾਗੈ ॥ ਫਿਰਿ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵਈ, ਜਮ ਕਾ ਭੂ 
ਡੰਡ ਲਾਗੇ ॥ ਤਿਨ ਜਮ ਡੰਡੁ ਨ ਲਗਈ, ਜੋ ਹਰਿ ਲਿਵ ਜਾਗੇ ॥ ਸਭ ਤੇਰੀ ਤੁਧੁ 
ਛਡਾਵਣੀ, ਸਭ ਤੁਧੈ ਲਾਗੇ ॥ ੧੨ ।। ਰਿ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਨੀਆਂ. ਮਹਿੰ । 
ਫੁਟਕਲ: ਰਜ਼ਾਈ. ਇਸ਼ਕ, ਦਰਵੇਸ਼ੀ, ਮੁਹੱਬਤਿ, ਅਲੱਗਉ । 'ਮੋਹਿ' ਨੰ 'ਮਹੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥- ਹੁਕਮਿ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਰਜਾ=ਰਜ਼ਾ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਾਖਤੀ=ਬਣਾਵਟ, ਭੂ 
| ਬਣਾਉਟੀ। ਕਬੂਲ=ਪਰਵਾਨ। ਦਰਵਾਨੀ=ਨਿਗਰਾਨੀ. ਰਾਖੀ। ਦਰਵੇਸੀ=ਫੁਕੀਰੀ। ਦਿਲ ਰਾਸਿ=ਦਿਲ ਨੂੰ ਰਾਸ ਭੂ 
ਉ` ਕਰਕੇ। ਮੁਹਬਤਿ=ਪ੍ਰੀਤਿ। ਲੇਖਾ=ਹਿਸਾਬ। ਕਰਤੇ ਪਾਸਿ=ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਾਸ (ਕੋਲ)੧। ਭ੍ 
॥ ਮ:੧॥- ਅਲਗਉ=ਅਲਗ. ਵਖਰਾ, ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਜੋਇ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਮਧੂਕਤਉ=ਭੌਰਾ ਤ 


| (੩੩) ਸਾਰੰਗ ਪਾਣਿ=ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਧਨੁੱਖ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਬਾਇ=ਸਭ ਵਿਚ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੦ ੬੩੩੩੩ 
ਹੀਰੈ=ਹੀਰੇ ਵਾਲਾ। ਹੀਰਾ=(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹੀਰਾ। ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਕੰਨਿ=ਗਲੇ ਵਿਚ। ਸੁਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ।੨। ਰ 
ਪਉੜੀ॥- ਵਿਆਪਦਾ=ਲਗਦਾ। ਲਾਗੇ=ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪਛਾੜਸੀ=ਨਾਸੁ ਕਰ ਦੇਵੇਗ। ਭਾਇ 
ਦੂਜੈ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਠਾਗੇ=ਠੱਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਲਿਵ=ਪ੍ਰੇਮ॥ ਲਾਗੇ=ਲਗਦੇ ਭਾਵ ਜੁੜਦੇ ਹਨ1੧੨। 

ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥- ਰਜ਼ਾ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਚਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਨਾਲ) 
[ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਚ (ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਹੀ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) 
ਉ ਮਾਲਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਮੰਗੇਗਾ (ਇਸ ਲਈ ਹੁਸਿਆਰ ਹੋ) ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
][ (ਇਸ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ) ਨਾ ਡੁੱਲ੍ਹ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਦੀ ਨਿਗਰਾਨੀ (ਰਾਖੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ੩ 
ਦਿਲ ਨੂੰ ਰਾਸ ਕਰਕੇ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਫਕੀਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ 
][ ਫਕੀਰ ਦੇ) ਇਸੁਕ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਪਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਦਰਵੇਸ ਦੇ ਭੂ 
੬ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)।੧। 
ਰੈ ॥2੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਫੁਕੀਰ ਭੌਰੇ ਵਾਂਗ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਨਿਰਲੇਪ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ 
[ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪੀ) ਹੀਰੇ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ ਮਨ ਰੂਪੀ) ਹੀਰਾ ਵਿਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਊ 
ਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਸ ਫਕੀਰ ਨੂੰ) ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
[[॥ ਪਉੜੀ।- ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਕਾਲ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਦੇਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਬੰ 
| ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਠੱਗੇ ਗਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੌਤ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਕਰ 
ਭਉ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਕੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਮ ਦਾ ਡੰਡਾ ਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜੋ 
| ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਦਾ ਡੰਡ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਤੇਰੀ ਹੈ 
][ (ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ) ਛੁਡਾਉਣੀ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ 
ਭੂ ਯਾਦ ਕਰਨ ਤੇ) ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ।੧੨। ੍ 
1 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 ਅਲਗਉ ਜੋਇ ਮਧੂਕੜੋ, ਸਾਰੰਗਪਾਣਿ ਸਬਾਇ॥ 
 ਟਖ ਵਖ ਅਰਥ 
ਰਿ ੧) ਜੋ ਇਕਾਂਤ ਮੈਂ ਰਹਿਤਾ (ਮਧੂਕੜੋ) ਮਧੂਕਰੀ ਮਾਂਗ ਕਰ ਖਾਤਾ ਹੈ ਵਾ ਮਧੁਕਰ ਕੀ ਬਿਰਤੀ ਕਰ ਸਾਸਤ੍ਰੋਂ ਕੇ 
[॥ ਸਿਧਾਂਤ ਕੋ ਗ੍ਰਹਣ ਕੀਆ ਹੈ ਵਾ ਮਧੂ ਨਾਮ ਦੈਂਤ ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਕੋ ਕੜਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵਸ ਕੀਆ ਹੈ ਸੋ ] 
] ਸਾਰੰਗ ਪਾਣੀ ਕੋ ਸਾਰੇ ਦੇਖਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
[ ੨) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅੱਡ ਹੋ ਕੇ ਫੁਕੀਰ ਵਾਂਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਵਿਚ ਸਾਰੰਗ ਪਾਣ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੨)  ਮਧੂਕੜਉ=ਮਧੂਕਰ, ਭੌਰਾ (ਨੋਟ- 'ਮਧੂਕੜੋ' ਦਾ ਅਰਥਾਂ 'ਮਧੂਕੜੀ' ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ 'ਟੁੱਕਰ' ਕਰਨਾ ] 
ਹੀ 
ਦੀ ਝਲਕ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮੰਗਤਿਆਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਏਥੇ 'ਭਉਰੇ' 


੬੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੦ 


ਦੀ 'ਨਿਰਲੇਪਤਾ' ਦਾ ਗੁਣ ਹੀ ਲਿਆ ਰਿਆ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ (ਦਿਲ ਦਰਵਾਨੀ ਹੈ)। ਜੋ 


ਜੀਵ) ਭੌਰਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਕੇ ਹਰ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤਕਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


। ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 'ਮਧੂਕੜਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਧੁਕਰ ਕ੍ਰਮਰ ਭੱਰੇ ਵਾਂਗ ਸਭ ਥਾਂ ਤੋ [॥ 
| ,,ਰ ਲੇਣ ਵਾਲਾ ਵਿਰਕਤ ਅਤੇ ਵਿਵਕੀਜਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਅਲਗ ਹੋਇਆ ਸਾਰਗਰਹੀ ਸਾਧੂ ਹੈ ਹੂ 
'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਵਾਕਈ ਅਲਿਪਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਮਧੂਕੜੀ ਮੰਗਣ ਵਾਲੇ ਹਸ 
[ ਟੋਲੇ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਾਰੰਗਪਾਣਿ ਸਬਾਇ' ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਹੂ ਆਦਰਸੁਕ ਨੁਕਤਾ ਲੱਕ ਜਾਏਗਾ। ਸੋ ਨੰਬਰ ੨ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ੍ 
ਰਿ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 1 
ਹੂ ਰਜਾ ਵਲ ਪਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਣ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਉਸ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣ] 
ਹੂ ਆਉਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਸੱਚ ਹੀ ਪਰਵਾਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਲ ਦੀ ਦਰਵਾਨੀ । 
| (ਰਾਖ) ਕਰਨੀ ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਟੋਰਨਾ ਹੀ ਅਸਲ ਫੁਕੀਰੀ ਹੈ। ਭਰ ਵਾਂਗ ਸਾਰ-ਗਾਹੀ ੍ 
] ਸਾਧੂ ਬਣਿਆਂ ਹੀ ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
[ ਪਉਤੀ। ਪਗਸਸਰ ਨੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦੂਜੇ ਤਾਵ ਵਿਚ ਲਗਣ ਕਰਕੇ ਮਨਪਖਾਂ ਨੰ ਕਾਲ ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
][ ਜਿਹੜੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਜਮ ਡੰਡ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਰਿ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਸਰਬੈ ਜੋਇ ਅਗਛਮੀ, ਦੂਖੁ ਘਨੇਰੋ ਆਬਿ ॥ ਕਾਲਰੁ । 
]: ਲਾਦਸਿ ਸਰੁ ਲਾਘਣਉ, ਲਾਭੁ ਨ ਪੂੰਜੀ ਸਾਥਿ ॥੧॥ ਮ: ੧॥ ਪੂੰਜੀ ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ, : 
[[ ਤੂ ਅਖੁਟਉ ਦਰਬੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਖਰੁ ਨਿਰਮਲਉ, ਧੰਠ ਸਾਹ ਵਾਪਾਢ ।੫। 
| ਮ: ੧॥ ਪੂਰਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਾਣਿ, ਲੈ ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰੁ ਮਾਣਿ ॥। ਮਾਥੈ ਉਡੈ ਜਮ । 
੍ ਮਾਰਸੀ, ਨਾਨਕ ਮੈਲਣੁ ਨਾਮਿ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਪਿੰਡੁ ਸਵਾਰਿਓਨ, ਵਿਚਿ ] 
| ੨ ੨ਧਿ ਨਮੁ ॥ ਇਕਿ ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਅਨੁ. ਤਿਨ ਨਿਹਫਲ ਕਾਮੁ 1 | 
ਰਿ ਇਕਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿਆ, ਹਰਿ ਆਤਮਰਾਮੁ ॥ ਇਕਨੀ ਸੁਣਿ ਕੈ ਮੰਨਿਆ, ਹਰਿ । 
[| ਉਤਮ ਕਾਮੁ ॥ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਉਪਜਿਆ, ਗਾਇਆ ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਮੁ ।੧੩। 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੦ ੬੩੫ 


। ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਸਭ ਵਿਚ) ਨਾ ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਵੇਖ, 
$ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਕਲਰ 
ਊ[ ਲਦ ਲਿਆ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਪਲੇ ਸ਼ਰਧਾ (ਰੂਪੀ) ਪੂੰਜੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ) ਲਾਭ 
ਭੂ (ਕਿਥੋਂ?)।੧। 
ਭੂ ਮ:੧॥- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਅਸਲੀ) ਪੂੰਜੀ (ਰਾਸਿ ਮੂੜੀ) ਹੈ. (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਹੂ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਪਾਸ) ਨਾਂ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ ਧੰਨ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) 
][ ਸੱਦਾ ਬੜਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, (ਇਹ ਸੌਦਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹ) ਧੰਠਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਵਾਪਾਰ (ਵੀ ਧੰਨ 
][ ਹੈ।੨। 


ਮ:੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਪੂਰਬਲੀ (ਪਹਿਲੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈ (ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਜੋ) ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ 
੍‌ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਅਨੰਦ) ਮਾਣ ਲੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਲ 
ਹ[ ਮਿਲਾਪ ਹੈ (ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਜਮ ਨੂੰ (ਜੋ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਖੜਾ ਹੈ, ਮਾਰ ਲਵੇਗ॥੩। 

| ਪਉੜੀ।(- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ (ਸੋਹਣਾ 

][ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਨੌ ਨਿਧ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ) ਪਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਆਪ 
[[ ਹੀ ਤਮ ਵਿਚ ਭਲਾ ਦੱਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਹੀ ਵਿਅਤਬ (ਜਾਦਾ ਹੈ ਕਈ 


ਹੈ ਆਰ 


| ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਕਈ (ਜੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਮੰਨਣਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹ 
[| ਨਈ ਸਟ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦ) ਪੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨਹਾਂ ਨੇ ਊ 
ਹ[ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧੩। | 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 
][ (6) ਪੂੰਜੀ ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ, ਤੂ ਅਖੁਟਉ ਦਰਬੁ ਅਪਾਰੁ ॥ | 
ਹ[[ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਹ 
][ ੧) ਅਪਾਰ ਸ਼ੁਰਧਾ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜੋ ਸਾਚੋ ਅਖੁਟ ਦਰਬ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਤੂੰ ਸੰਚਨ ਕਰ। [ਫਸ ਹ 
ਹ[[ ੨) _ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੇਰੇ ਲਈ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਇਹ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ ਧੰਨ ਹੈ। 

8 [ਕਠਿਨ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੁੰਜੀ- ਗਿ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਸੰਗਰੂਰ 
][[ ੩) (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਪਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪੂੰਜੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਨਾਹ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ ਤੇ 
ਬੇਅੰਤ ਧੰਨ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
7 ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ ਹੈ। ਸਿਵਾਏ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
[ਨੇ 'ਪੂੰਜੀ ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ ਤੂ'. ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਇਆ ਹੈ। 

ਤ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੂ' ਪਦ ਪਰਮੇਸਰ ਲਈ ਹੈ। ਜੀਵ ਲਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ 
ਲੂ ਇਿ0100106101270001-3₹111₹੧੧0੨0੦0001020 ਹੂ 


੬੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੦ 
(ਅ) ਪੂਰਬ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਾਣਿ, ਲੈ ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰ ਮਾਣਿ ॥ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

੧) ਹੈ ਭਾਈ ਤੂੰ ਪੂਰਬਲੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕੋ ਪਛਾਣ ਲੈ ਸਮਝ ਕਰ ਅਰਥਾਤ ਜੋ ਮਾਤਾ ਕੇ ਗਰਭ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ 

ਰ੍ ਮੇਂ ਪ੍ਰਤੀ ਥੀ ਐਂ (ਮੋਟਉ) ਵੱਡਾ ਜੋ ਠਾਕੁਰ ਹੈ ਤਿਸਕੇ ਅਨੰਦ ਕੋ ਮਾਣਿ। ਫਿਸ ਤੈ 
| ੨) ਹਰੀ ਦੀ ਪਹਿਲੋਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਪਛਾਣੋ ਅਤੇ ਉਸ ਵੱਡੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪੂਜੋ ਸਿਬਦਾਰਥ ਬੂ 
੩) (ਹੇ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੁੱਢਲੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪਛਾਣ, ਉਸ ਵੱਡੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। ਦਰਪਣ 


][ ੪) ਅਤ ਵੱਡਾ (ਮੋਟਉ) ਠਾਕੁਰ ਮਾਣਿ ਲੈਣਾ ਪੂਰਬਲੇ ਪਿਰ ਪ੍ਰੀਤਮੀ (ਪਰਾਣੀ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਦਾ ਅੰਕੁਰ ਹੈ, ਜੋ 
1 ਜਾਗ ਉਠਿਆ ਹੈ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕਰਿ ਇਵ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਾਣੀ ਪ੍ਰੀਤਮਣੀ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਜਿ ਰਜਿ ਕੇ ਮਾਣਿ 


ਲੇ। 'ਲੇ' ਪਦ 'ਮਾਣਿ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨਾਲਿ ਉਠਾਉਣਾ ਹੈ, ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨਾਲਿ ਨਹੀਂ ਭੂ 


ਉਠਾਉਣਾ। 'ਪਿਰਣਿ' ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਇਸਦੇ ਅਰਥ ਪਛਾਣ ਲੈ ਕਰਨੇ 
ਮਨਘੜਤ ਅਰਥ ਹਨ। [ਭਾ ਸ੍‌ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ - ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ॥ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਿਰਾਣਿ ਤੇ ਪਿਰਾਣ' ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਤੂ 
ਗਈ ਹੈ- 1 
੧. ਥੈਂ ਭਾਵੈ ਦਰੁ ਲਹਸਿ ਪਿਰਾਣਿ ॥ 

ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਦਰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ | 

੨. ਰਕੁਤ ਬਿੰਦੁ ਕਾ ਇਹੁ ਤਨੌ, ਅਗਨੀ ਪਾਸਿ ਪਿਰਾਣ ॥ ਉਤ 

ਰਿ ਪ੍ਯਾਨ-ਜਾਣ ਮਾਤਾ ਦੀ ਰਕਤ ਅਤੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਇਹ ਸਰੀਰ ਬਣਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ਅੰਗ ਵਿਚ ॥ 
ਇਸ ਨੇ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਹੂ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਵੀ 'ਪਿਰਾਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ, ਬੋਧ, ਸਮਝ ਹਨ ਅਤੇ 'ਪਿਰਾਣੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਗਮਨ ਚਲੋ ] 

$ ਜਾਣਾ ਹਨ। 
॥ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪਿਰਾਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਛਾਣ' ਮਨ-ਘੜਤ ਦਸੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਕੋਸ 
ਿ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਬਿਸਰਾਮ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਜਾਪਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ 'ਲ ਪਦ ੍ 
੍ ਨੂੰ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੀ ਅਰਥਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰੈ ਇਹ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਹੈ ਜੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ 'ਪੂਰਬਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਾਣਿ, ਲੈ ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰ ਮਾਣਿ॥' ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ॥ 
ਊ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾ ਲੈਣ। ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਗਣ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ ਆਤਮਿਕ | 
[[ ਅਨੰਦ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਮਾਲਾ ਮਾਲ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
੍ ਪਉੜੀ- ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਕਈ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ 
ਰਿ ਕਈ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ | 
ਦਾ ਹੀ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 


][ ਦੁੱਖ। ਤੁਖ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ ੬੩੭, 
ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧ ॥ ਭੋਲਤਣਿ ਭੈ ਮਨਿ ਵਸੈ ਹੇਕੈ ਪਾਧਰ ਹੀਡੁ ॥ ਅਤਿ 
ਡਾਹਪਣਿ ਦੁਖੁ ਘਣੋ, ਤੀਨੇ ਥਾਵ ਭਰੀਡੁ ।੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਮਾਂਦਲੁ ਬੇਦਿ ਸਿ ਬਾਜਣੋ. 
ਘਣੋ ਧੜੀਐ ਜੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ. ਬੀਜਉ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ 
ਮ:੧।। ਸਾਗਰੁ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ, ਕਿਨਿ ਹਾਥਾਲਾ ਦੇਖੀਐ ॥ ਵਡਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ, 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪਾਰਿ ਪਵਾ ॥ ਮਝ ਭਰਿ ਦੁਖ ਬਦੁਖ । ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ 
ਬਿਨੁ, ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੀ ਭੁਖ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨੀ ਅੰਦਰੁ ਭਾਲਿਆ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ 
][ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਜੋ ਇਛਨਿ ਸੋ ਪਾਇਦੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਤਿਸੁ 
| ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਸੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਤਿਨ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ. ਜਮ ਮਗਿ ਨ 
ਰਿ ਪਾਵੈ । ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥੧੪॥॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੀਨੋਂ_ਥਾਂਵ, ਪਵਾਂ, ਪਾਇੰਦੇ, ਧਿਆਵਹਿ। | 
ਫੁਟਕਲ: 'ਭੋਲਤਣਿ' ਨੂੰ ਭੋਲੱਤਣਿ' ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ। ਬ-ਦੁਖ। | 
ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥- ਭੋਲਤਣਿ=ਭੁਲਣ ਕਰਕੇ। ਭੈ=ਡਰ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਹੇਕੈ=ਇਕੋ। ਤ 
ਭੂ ਪਾਧਰ=ਰਸਤ। ਹੀਡ=ਚਾਲ। ਅਤਿ ਡਾਹਪਣਿ=ਬਹੁਤ ਸਾੜਾ। ਤੀਨੈਥਾਵ=ਤਿੰਨੇ ਥਾਂ (ਮਾਤ, ਪਾਤਾਲ ਅਤੇ ਸੁਰਗ ॥ 
_ਲੋਕ)। ਭਰੀੜੁ=ਭਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਫ ਭ੍ਰਿਸਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ਤੂ 
ਮ:੧॥- ਮਾਂਦਲ=ਢੋਲ। ਬੇਦਿ=ਵੇਦ ਨੇ। ਸਿ=ਉਹ (ਢੋਲ)। ਬਾਜਣੋ=ਵਜਾਇਆ। ਘਣੌ ਧੜੀਐ=ਬਹੁਤ [1 
ਪਖਪਾਤੀ ਧੜਾ। ਜੋਇ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰ। ਬੀਜਉ=ਦੂਜਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ੨। 
ਮ:੧॥- ਸਾਗਰੁ=(ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ। ਗੁਣੀ=(ਤਿੰਨਾਂ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ। ਅਥਾਹ=ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ ਨਾ ਲਭੇ, ਭੂ 
। ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਕਿਨਿ=ਕਿਸੇ। ਹਾਬਾਲਾ=ਹਾਥ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਥਾਹ। ਮਝ ਭਰਿ=ਵਿਚ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਦੁਖ ਬਦੁਖ=ਨਿਰੋਲ 


ਭਿ ਪਉੜੀ॥-_ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) _ਨੇ। _ਅੰਦਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਭਾਲਿਆ=ਖੋਜਿਆ ਹੈ। ਸਬਦਿ 
 _ਸੁਹਾਵੈ=ਸੋਹਣੇ (ਗੁਰੂ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਪਾਇਦੇ=ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਧਿਆਵੈ=ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਮਗਿ=ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ 
$_ਉਤੇ। ਸਮਾਵੈ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 1 
ਭ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਆਖਣਾ) ਇਕ ਸਿਧਾ ਰਸਤਾ ਤੇ (ਠੀਕ) ਧਾਰਨਾ ਹੈ ਤੂ 
ਭੂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋ) ਭੁਲਣ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ) ਡਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਤ ਸਾੜੇ ਤੇ ][ 
ਹੂ (ਈਰਖਾ) ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖ (ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ) ਤਿੰਨੇ ਥਾਂ ਹੀ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟੇ | 
| ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਥਵਾ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਭ੍ਰਿਸਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧॥ ॥ 
ਤਹ ਮ:੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਬਹੁਤ ਪਖਪਾਤੀ ਧੜਾ (ਉਸ) ਢੋਲ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਢੋਲ ਵੇਦ ਨੇ 
ਵਜਾਇਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਤੂੰ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ 
][ (ਇਸ ਵਰਗਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸੁੰਦਰ ਮਾਰਗ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 


੬੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ 
ਮ:੧॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਨੇ (ਇਸ ਦੀ) 1 
ਹਥ ਉਰੰਘਾਈ) ਨਹੀਂ ਵੇਖੀ (ਭਾਵ ਡੂੰਘਾਈ ਨਹੀ ਲਭ ਸਕਿਆਂ)। ਪਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਡਾ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੈ (ਜੇ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਇਸ ਅਥਾਹ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵਾਂ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ) ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ 
ਦੁਖ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ 
ਕਿਸੇ ਦੀ (ਮਾਇਕੀਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ੩। 
| ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਹਿਰਦਾ ਖੋਜਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
| ਸੁਹਾਵਾ (ਸਥਾਨ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ)। ਓਹ ਜੋ ਕੁਝ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਕੁਝ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜਾ ਵੀ) ਹਰੀ ਦਾ 
| ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨ-ਬੰਛਤ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
| ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਧਰਮਰਾਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭ 
ਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ) (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
੬ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ. (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਓ) _ਭੋਲਤਣਿ ਭੈ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਹੇਕੈ ਪਾਧਰ ਹੀਡੁ ॥ 
ਅਤਿ ਡਾਹਪਣਿ ਦੁਖੁ ਘਣੋ, ਤੀਨੇ ਥਾਵ ਭਰੀਡੁ ॥। 
£ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
$ ੧) ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਕੇ ਭੁਲ ਜਾਣੈ ਸੇ ਮਨ ਮੈਂ ਤੈ ਵਸਤਾ ਹੈ. ਏਕ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕਾ (ਪਾਧਰ) ਰਸਤਾ (ਹੀਡੂ) ਹਿਰਦੇ ਮੈਂ ਹੀ 
ਹੈ ਭਾਵ ਅੰਤਰਮੁਖ ਹੋਣੇ ਤੇ ਮਿਲਤਾ ਹੈ। ਅਤੀ (ਡਾਹਪਣਿ) ਡਹਿਕਣੇ ਅਰਥਾ ਕ੍ਰਮਣੇ ਸੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖ 
ਰਤਾ ਹੈ ਐਂ (ਤੀਨੇ ਥਾਵ) ਮਨ ਬਾਣੀ ਸਰੀਰ ਪੋਂ ਕਰਿ ਭਰੇ ਜਾਤੇ ਹੈ ਵਾ ਇਹ ਲੋਕ ਸਰਬ ਬੈਕੁੰਠ ਤੀਨ 
1 ਥਾਵੇਂ ਕੇ ਸੁਖ ਸੇ ਵਹੁ ਪੁਰਸ਼ ਭਰਿਸੁਟ ਹੋਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਖ ਕੋ ਨਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ। [ਫਸ 
£ ੨) ਭੋਲਾਪਨ ਧਾਰਿਆਂ ਹਰੀ ਦਾ ਭੈ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ। ਇਹੀ ਇਕ ਰਸਤਾ ਹੈ, ਇਹੀ ਇਕ ਚਾਲ ਹੈ। ਸਾੜੇ 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹੈ. ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸ਼ਰੀਰ ਤਿੰਨੇ ਭਰਿਸਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩) ਉਹ ਇਕ ਹਿਰਦਾ ਸਰਲ ਹੋ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੋਲਾਪਨ ਤੇ (ਰੱਬੀ) ਡਰ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਰੱਬ ਆਪ) ਵਸਦਾ | 
ਹੈ। ਪਰ ਸਾੜੇ ਈਰਖਾ ਦੇ ਕਾਰਨ ਬਹੁਤ ਹੀ ਦੁਖ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ. ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਗੀਰ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਭਰਿਸਟੇ | 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਭੋਲਤਣਿ. ਹੀਡੁ. ਡਾਹਪਣ 'ਤੀਨੇ ਥਾਂਦ' ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਤਾਂ 'ਭੋਲਤਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ' ਹੀਤੁ [ 
॥ ਦਾ 'ਹਿਰਦਾ' ਅਤੇ 'ਹੈ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਨਾਲ ਹੀ 'ਹੀੜ' ਗੁਜਰਾਤੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਸਬਦ ਦਸ ਕੇ ਅਰਥ 'ਪਿਆਰਾ' ਕੀਤੇ ਹਨ 
_ਜ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਇਕ ਅਰਥ ਦੀ ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ] 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਡਾ ਨੇ 'ਭੋਲਤਣਿ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਸਮਰਣ ਤ 
(ਭੁਲਾ ਦੇਣ) ਤੋਂ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਭੁਲਾਉਣ ਤੋਂ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਹੀਡੁ` ਦੇ ਅਰਥ ''ਇਕੋ ਰਾਹ ਅਤੇ ਇਕੋ ਚਾਲ ਹੈ, ॥ 
ਜਿਸ ਦੇ ਭੁਲਣ ਤੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਡਰ ਵਸਦਾ ਹੈ'' ਕੀਤੇ ਹਨ। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ ੬੩੯ 
ਭੋਲੇਪਨ ਜਾਂ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ 'ਰਬੀ ਡਰ' ਜਾਂ ਰਬ ਆਪ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਈਸੁਵਰੀ ਭੈ ਤੋਂ ਭਗਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਭੈ ਤੇ ਉਪਜੈ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ ਸਾਤਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੧੪ 
ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੩ ਤੂ 
1 ਹਾਂ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੁਲਣ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਵੀ ਆ ਚੰਬੜਦੇ 
ਹਨ, (ਇਹ) ਇਕੋ ਹੀ ਰਸਤਾ ਤੇ ਇਕੋ ਚਾਲ ਹੈ। 
|: 'ਹੀਡੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਡੁ' ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜੇ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਭੂ 
ਹਉ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਵਿਚ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਸਨ। 'ਤੀਨੇ ਥਾਵ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਰੀਰ' ਕਰਨੇ ਵੀ ਭਾਵਕ । 
ਅਰਥ ਹੀ ਹਨ, ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਨਹੀਂ। ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 'ਤੀਨੇ ਥਾਵ ਭਰੀਡ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ 
ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ' ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ--- 
''ਭੁਲੇ ਪੁਰਖੋਂ ਕੇ ਸੁਰਗ, ਮਿਰਤ ਪਯਾਲ ਤੀਨੇ.ਬਾਵ ਭ੍ਰਸਟ ਹੋਤ ਹੈਂ। ਪੂਰੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਭੂ 
1 ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਏਕ ਜੋ ਹੀਡ ਹਿਰਦੇ ਕਾ ਹਰਿ ਮੋ ਲਾਵਨ ਰੂਪ ਰਸਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਭੂਲਨੇ ਸੇ ਸਦਾ ਹੀ ਭਯ ਮਨ ਮੇ ਭੂ 
ਵਸਤਾ ਹੈ। | 
ਸੋਈ ਕਹਾ ਹੈ 'ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇ ਭੁਲਿਆ ਵਿਆਪਨਿ ਸਭੇ ਰੋਗ। ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਖਾਲਸਾ ਟੈਕਟ ਭੂ 
ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹਨ। ਪਰ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਭੋਲਤਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੁਲ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ' ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਡਾਹਪਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕ੍ਰਮਣ ਭਟਕਣ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਤੇ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਾੜਾ ਜਲਨ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਭੂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਤੇ ਡਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਭੁਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਲਗਦੇ ਹਨ. ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 
]£ ਇਸ ਲਈ 'ਭੋਲਤਣਿ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਭੋਲਾਪਨ' ਨਹੀਂ, ਭੁਲਣ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
੍ ਇਕ ਰਸਤਾ ਤੇ ਇਕ ਚਾਲ (ਮਾਨੋ ਇਹ ਇਕ ਪੇਂਕੀ ਧਾਰਨਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋ) ਭੁਲਣ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ) ਡਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਬਹੁਤ ਸਾੜਾ ਤੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖ 
_(ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ) ਤਿੰਨੇ ਥਾਵ ਮਾਤ, ਪਇਆਲ ਤੇ ਸੁਰਗ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸ਼ਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
( (ਅ) ਮਾਂਦਲ ਬੇਦਿ ਸਿ ਬਾਜਣੋ, ਘਣੋ ਧੜੀਐ ਜੋਇ ॥ 


£ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


][ ੧) ` ਬੇਦ ਰੂਪ ਢੋਲ (ਸਿ) ਤੀਨੋ ਲੋਣੋ ਮੈਂ ਬਾਜ ਰਹਿਆ ਦੇਖੀਤਾ ਹੈ ਬਹੁਤ (ਧੜੀਐ) ਪਖਾਂ ਵਾਲਾ ਦੇਖੀਤਾ ਹੈ ਕੌਨ | 
1 ਪੱਖ ਹੈ? ਕਰਮ ਉਪਾਸਨਾ ਯਗ ਦਾਨ ਤਪ ਆਦਿਕੋ ਕੇ ਕਥਨ ਕਰਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 

੨) ਜੋ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਧੜੇ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਪਖ ਪਾਤ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਵੇਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਓਹੋ ਢੋਲ ਭੂ 
(ਪਿਖਪਾਤ [ਸੁਬਦਾਰਥ ਭੂ 


੬੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ 
੨) ਘਣਾ ਧੜਾ (ਭਾਵ ਬਹੁਤੀ ਲੁਕਾਈ) ਤਕਦਾ ਹੈ ਉਸ ਢੋਲ ਨੂੰ (ਜੋ ਢੋਲ ਵੇਦ ਨੇ ਵਜਾਇਆ (ਭਾਵ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਦਾ ਰਸਤਾ)। [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ 'ਸਿ' ਨੂੰ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸਬਦ ਮਿੱਥ ਕੇ (ਤਿੰਨ' ਗਿਣਤੀ ਦੇ 
| ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਹਾਂ, ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੇ ਕਾਵਿ ਦੇ ਪਖੋਂ ਠੀਕ ਹਨ। | 
| ਫੇਦਾਂ ਨੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਢੋਲ ਹੀ ਵਜਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਘਣੀ ਲੋਕਾਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਲ ਲਗੀ ਹੋਈ 
॥ ਦਖਾਈ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਹੀ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਡਿਤ ਗਏ, ਪਾਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ ॥ 
ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ. ਤਿਹ ਚੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 
ਮਨ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੈ ਵਸਣਾ ਤੇ ਭੁੱਲ ਜਾਣ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਹੋਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ । ਈਰਖਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂ 
ਦੇ ਤਨ ਮਨ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਦੀ ਤੇ ਸਾੜਦੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਜੀਵ ਧੜੇਬਾਜੀ-ੜੇਬੰਦੀ ਵਿਚ ਧਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ 
| ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਤਿਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਥਾਹ ਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ ਪਰ 


॥ ਨਨਲਿ ਚਲੋ ॥ ਏਹੁ ਅਖੁਟੁ ਕਦੇ ਨ ਨਿਖੁਟਈ. ਖਾਇ ਖਰਚਿਉ ਪਲੈ ॥ ਹਰਿ ਜਨ 
॥ ਨੇਤਿ ਨ ਆਵਈ. ਜਮ ਕੰਕਰ ਜਮਕਲੈ ॥ ਜੇ ਸਾਹ ਸਚੇ ਵਣਜਾਰਿਆ, ਜਿਨ ਹਰਿ 
| ਧਨੁ ਪਲੈ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਜਾ ਆਪਿ ਹਰਿ ਘਲੈ ॥੧੫॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਮੈ, ਜਾਂ, ਨਾਇ ਮਹਿ । ਰਿ 
| ਫੁਟਕਲ: 'ਪਇਆਲਿ' ਨੂੰ 'ਪਿਆਲ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਰਹੱਸੀ, ਸਾਹ। ਪਉੜੀ ਦੀ ਹਰੇਕ ਸਤਰ ਦਾ ਭੂ 
ਅੰਤਲਾ ਪਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ- ਚੱਲੇ, ਪੇਲੈ, ਜਮਕੱਲੈ, ਘੱਲੈ ਆਦਿ। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ - 
ਮਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੧॥- ਵਖਾਣੀਐ=ਬਿਆਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਰਗਿ=ਸਵਰਗ ਵਿਚ। _ਮਿਰਤਿ=ਮਾਤ 
$ ਕੋਕ ਵਿਚ। ਪਇਆਲਿ=ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ। ਰਹਸੀ=ਅਨੰਦ ਮਾਣੇਗਾ। ਸਮਾਇ=ਸਮਾਂਦੀ ਹੈ, ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧। 1 
ਮ:੧॥- ਹਉ=ਹੌਕਾਰ ਵਿਚ। ਮੈ ਮਾਰਿਆ=ਮਮਤਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਉਣੁ=ਹਵਾ ਭਾਵ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਵਹੈ=ਵਗਦਾ ਹੈ। ਥਕੀ=ਮੁੱਕ ਗਈ। ਜਾ=ਜਦੋ। ਨਾਇ=ਨਾਮ ਵਿਚ।.ਲੋਇਣ=ਅੱਖਾਂ। ਲੋਇਣੀ=ਅੱਖਾਂ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਵਿਚ। ਕੰਨੀ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ ਵਾਲੀ ਸਕਤੀ. ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਸਾਇਣਿ=ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ (ਨਾਮ) ਵਿਚ। ਚੂਨੜੀ=ਸੁੰਦਰ। ਲਾਲ=ਪਿਆਰਾ (ਹਰੀ) ਲਵਾਇ=ਜਪ ਕੇ। 
ਅੰਦਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਮੁਸਕਿ=ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ! ਝਕੋਲਿਆ=ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ ਭਿੱਜਿਆ 
॥॥ ਪਿਆ ਹੈ।੨। 
ਹੂ ਪਉੜੀ॥- ਨਿਧਾਨ=ਖਜਾਨਾ। ਨਾਮੋ=ਨਾਮ। ਅਖੁਟ=ਨਾਂ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ। ਨ ਨਿਖੁਟਈ=ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। 
[| ਪਾਇ=ਖਾਓ। ਖਰਚਿਉ=ਖਰਚੋ। ਪਲੋ=(ਬੇਸ਼ਕ) ਪਲੇ ਨਾਲ (ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੋ) ਨੇੜਿ=ਨੇੜੇ। ਜਮ ਕੰਕਰ=ਜਮਾਂ ਦੇ ਹਸ 
| ਦਾਸ, ਦੂਤ। ਜਮਕਲੈ=ਜਮ ਕਾਲ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਘਲੈ=ਭੇਜਦਾ ਹੈ।੧੫। [| 
ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ:੧॥- ਸੁਰਗ, ਮਾਤਲੋਕ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕੋ 
| ਦਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸੁਣੀਦਾ ਤੇ ਬਿਆਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ) ਹੁਕਮ (ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ. ਉਸ 
ਗ ਉਹ (ਹੁਕਮ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ ਵੀ) ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਕੌਣ ਮਰਿਆ [4 
[ ਹੈ? (ਇਸ ਨੂੰ) ਕੌਂਣ ਮਾਰਦਾ ਹੈ? ਕੌਣ ਜੰਮਦਾ (ਤੇ ਕੌਣ ਮਰਦਾ ਹੈ?) ਕੌਣ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ? 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਸੋ) ਕਿਸ (ਜੀਵ) ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ?।੧। _ ਭ 
ਮ:੧॥- (ਗੁਰਦੇਵ ਆਪ ਹੀ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਮਰਿਆ ਹੈ. ਮਮਤਾ ਨੇ ਭੂ 
ਮਾਰਿਆ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਵਾ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਦਰਿਆ ਦਾ (ਪਰਵਾਹ) ਵਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ _ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਮਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਆਪੇ ਹੀ) ਤੈ 
ਉ£ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ। ਨੇਤਰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਤੇ ਗਏ. (ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਕੰਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ 
[ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। ਜੀਭ ਰਸਾਂ ਵਾਲੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਉਇ 
ਉ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਲਾਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਹਿਰਦਾ (ਨਾਮ ਰਸ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਡਿਜਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂ 
ਊਉ ਲਪਟਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ. (ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।੨। _ ਭੈ 
ਊ ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਹੀ (ਅੰਤ ਵੇਲੇ) ਨਾਲ 
]ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ ਅਮੁੱਕ ਹੈ. ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ (ਬੇਸ਼ਕ ਇਸ ਨੂੰ ਰਜ ਰਜ ਕੇ) ਖਾਓ, ਖਰਚੋ (ਤੇ) ਪਲੇ 
ਨਾਲ (ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੋ)। ਜਮਕਾਲ ਤੇ ਜਮਦੂਤ. ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਓਹੀ ਸਚੇ ਸਾਹ ਤੇ ਸਚੇ 
ਉਹ ਵਾਪਾਰੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੈ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਨ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਗਊ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਮਰਮੈਸਰ ਆਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਲਈ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ੧੫॥ ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹੀ ਹੁਕਮ ਆਖਿਆ ਤੇ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੁਕਮ ਸਭ 
| ਪਾਸੇ ਦਿਆਪਕ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਉਂ ਦੀ 


੬੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ 


ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅੱਖਾਂ,ਕੰਨ ਆਦਿ ਇੰਦਰੇ ਉਦੋਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਮਨ ਹਰੀ ਤੈ 
ਦੇ ਨਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਬਿਰਤੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦੀ ਤ 
ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਸੁਗੰਧਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਅਤਿ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਭੂ 

ਪਉੜੀ- ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਰਿ 


ਰ੍ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਅਖੁੱਟ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੰਮਣ । 


ਮਰਣ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ੍ 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਮਨਮੁਖ ਵਾਪਾਰੈ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਬਿਖੁ ਵਿਹਾਝਹਿ ਬਿਖੁ । 
ਸੰਗ੍ਰਹਹਿ ਬਿਖ ਸਿਉ ਧਰਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਬਾਹਰਹੁ ਪੰਡਿਤ ਸਦਾਇਦੇ, ਮਨਹੁ ਮੂਰਖ ਭੂ 
ਗਾਵਾਰ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਨ ਲਾਇਨੀ. ਵਾਦੀ ਧਰਨਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਵਾਦਾ ਕੀਆ ॥ 
ਕਰਨਿ ਕਹਾਣੀਆ, ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਕਰਹਿ ਆਹਾਰੁ ॥ ਜਗ ਮਹਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ ਭ 
ਨਿਰਮਲਾ, ਹੋਰ ਮੈਲਾ ਸਭੁ ਆਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ, ਹੋਇ ਮੈਲੇ ਮਰਹਿ ] 
ਗਵਾਰ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਦੁਖੁ ਲਗਾ ਬਿਨੁ ਸੇਵਿਐ, ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਆਪੇ ] 


| ਦਾਤਾ ਸੁਖੈ ਦਾ. ਆਪੇ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸੈ ][ 
| ਰਜਾਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਗਤੁ ਹੈ ਨਿਰਧਨੁ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਊ 


ਨਾਹੀ ॥ ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਦੁਖੁ ਪਾਹੀ ॥ ਬਿਠੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੂ ਨ | 
ਪਾਈਐ, ਜੇ ਬਹੁਤੁ ਲੋਚਾਹੀ ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ ਜੰਮੈ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਛੁਟਾਹੀ ॥ ॥ 


( ਆਪਿ ਕਰੈ ਕਿਸੁ ਆਖੀਐ, ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੧੬॥ 


ਨਾਹੀਂ, ਹਉਮੈਂ. ਪਾਹੀਂ. ਕਰਮਾਂ, ਲੋਚਾਹੀਂ, ਛੁਟਾਹੀ। 1: 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਸਾਰ=ਸੋਝੀ। _ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਰ। ਵਿਹਾਝਹਿ=ਖ਼ਰੀਦਦੇ ਹਨ। ਭੂ 


1 ਸੰਗ੍ਰਹਹਿ=ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਧਰਹਿ=ਧਰਦੇ, ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਾਹਰਹੁ=ਬਾਹਰ ਤੋਂ, ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ। ਮਨਹੁਂ=ਮਨ ਤੋਂ। 


ਗਾਵਾਰ=ਮੂਰਖ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਨ ਲਾਇਨੀ=ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜੋੜਦੇ। ਵਾਦੀ=ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ। ਵਾਦਾ ਭੂ 
ਕੀਆ=ਝਗੜਿਆਂ ਦੀਆਂ। ਆਹਾਰੁ=ਪੇਟ ਭਰਨ ਲਈ ਭੋਜਨ। ਆਕਾਰੁ=ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ। ਨ ਚੇਤਹੀ=ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ।੧। ਮ: ੩॥ ਸੇਵਿਐ=ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ। ਸਜਾ=ਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ। ਏਵੈ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ।੨। [1 
ਪਉਤੀ॥- ਨਿਰਧਨੁ=ਧਨਹੀਣ. ਕੰਗਾਲ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ=ਰਜ। ਪਾਹੀ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਰਮਾ=ਭਾਗਾਂ। ]£ 
ਲੋਚਾਹੀ=ਲੋਚਦੇ ਹੋਣ। ਛੁਟਾਹੀ=ਛੁੱਟ ਸਕਦੇ ਹਨ।੧੬। ੍ 
ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਮਨਮੁਖ (ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਅਸਲੀ) ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹ 


ਉ ਮਹੇ ਇਸ ੨੦੨੧ ਉਹ ਮਾਇਆ ਪੂਹੀਂਹਹਿਹਖਰੀਦਦ ਹਨ (ਲਿਆਂ ਤਹਿ ਜਿ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧-੯੨ ੬੪੩। 
ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ) ਜਹਿਰ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਾਹਰੋਂ (ਉਪਰੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਪੰਡਿਤ (ਬਹੁਤ 


ਸਿਆਣੇ ਵਿਦਵਾਨ) ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨ ਕਰਕੇ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਮੂਰਖ ਹਨ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਚਿਤ ਊਊ 


ਨਹੀਂ ਜੋੜਦੇ, (ਸਗੋ) ਝਗੜਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਝਗੜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਹੀ ਕਥਾ-ਕਹਾਣੀਆਂ ਊਂ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ ਹੀ ਆਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪੇਟ ਭਰਦੇ ਹਨ)। (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਸੰਸਾਰ ਮੈਲਾ (ਮਲਤਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ | 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਉਹ ਮੂਰਖ ਮੈਲੇ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਕੇ 
ਮਰਦੇ ਹਨ।੧। 

ਮ: ੩ ॥- ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਦੁੱਖ ਲਗਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਮੰਨੇ 
(ਤਾਂ ਇਸਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ?) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਕੰਗਾਲ ਹੈ, ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ 
ਨੂੰ) ਰਜ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਊ 
ਜੀਵ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੀਵ) ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਲੋਚਦੇ ਰਹਿਣ (ਪਰ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ] 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਜਗਤ ਇਸੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ) ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ,(ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਕਿਸ ਅਗੇ (ਆਪਣਾ ਦੁਖ) 
ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ?।੧੬। 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਚਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਸਿਆਂ ਰੂਪੀ 
ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਖੁਰੀਦਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਲਾਹਾ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸਲੀ ਊ 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਗਣ ਵਿਚ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਧਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ 
ਕੰਗਾਲ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਰਜ ਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ ਧਨ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਸੰਤੀ ਧਨੁ ਖਟਿਆ. ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭ 
| ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਇਸੁ ਧਨ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ | 
ਨ ਜਾਇ ॥ ਇਤੁ ਧਨਿ ਪਾਇਐ ਭੁਖ ਲਥੀ, ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਜਿੰਨਾਂ 
॥ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨੀ ਪਾਇਆ ਆਇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਜਗਤੁ ਨਿਰਧਨੁ ਹੈ, 
ਮਾਇਆ ਨੋ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਫਿਰਦਾ ਸਦਾ ਰਹੈ. ਭੁਖ ਨ ਕਦੇ ਜਾਇ ॥ 


੬੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ 
॥ ਸਾਂਤਿ ਨ ਕਦੇ ਆਵਈ, ਨਹ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਸਦਾ ਚਿੰਤ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹੈ, 
ਸਹਸਾ ਕਦੇ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਭਵੀ, ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਮਿਲੈ ਭੂ 
ਤਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ਮਹਿ ਰਹੈ, ਸਚੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਮ: ਤੇ 
॥ ॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ. ਸੋਈ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ ਏਕੋ ਸਿਮਰਹੁ ਭਾਇਰਹੁ, ਤਿਸੁ । 
[ ਖਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਖਾਣਾ ਸਬਦੁ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ । 
ਹੋਇ ॥ ਪੈਨਣੁ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ ਹੈ. ਸਦਾ ਸਦਾ ਓਹੁ ਊਜਲਾ, ਮੈਲਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ 
॥ ਸਰਜੇ ਸਚੁ ਧਨੁ ਖਟਿਆ. ਥੋੜਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਇ ॥ ਦੇਹੀ ਨੋ ਸਬਦੁ ਸੀਗਾਰੁ ਹੈ, ਭੂ 
|| ਜਿਤੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝੀਐ, ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਵਿਖਾਲੇ ] 
ਸੋਇ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੋ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜਾਪੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭ 
| ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ. ਹਉਮੈ ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਾਪੈ ॥ ਅੰਦਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਪੂਰੁ ਹੈ, | 
| ਚਾਖਿਆ ਸਾਦੁ ਜਾਪੈ ॥ ਜਿਨ ਚਾਖਿਆ ਸੇ ਨਿਰਭਉ ਭਏ, ਸੇ ਹਰਿ ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ ਭੂ 
॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪੀਆਇਆ. ਫਿਰਿ ਕਾਲੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ॥੧੭॥ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਸੰਤੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਤਿਨ੍ਹੀ, ਨਹਂ. ਤਾਂ, ਮਾਹਿ, ਚੰਗਿਆਈਆਂ, ਸੀਂਗਾਰ, ਚਾਖਿਆਂ। [ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿ=ਵਿੱਚ। ਸੰਤੀ=ਸੰਤਾਂ ਨੇ। ਧਨੁ=(ਨਾਮ) ਧਨ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਭੂ 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਪੈਂਕਾ ਕਰਾਇਆ। ਇਤੁ=ਇਸ। ਲਥੀ=ਲਹਿ ਗਈ. ਦੂਰ ਹੋ _ਗਈ। _ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। 
ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ ਰਬੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚੋਂ! ਨੋ=ਨੂੰ ਬਿਲਲਾਇ=ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਦਿਨ ਭੂ 
ਭਉ ਰਾਤ. ਹਰ ਵੇਲੇ। ਫਿਰਦਾ=ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਚਿੰਤ=ਚਿੰਤਾ। ਚਿਤਵਦਾ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭ 
ਇਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ. ਭਰ£। ਮਤਿ ਭਵੀ=ਮਤ ਫਿਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਨਾਮ ਤੋਂ ਉਲਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਚੇ ਭੂ 
ਮਾਹਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। [1 
॥ ਮ:੩॥- ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਉਪਾਈ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਮੇਦਨੀ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਸੋਈ=ਓਹੀ ਤ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਾਰ ਕਰੇਇ=ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਇਰਹੁ=ਹੇ ਭਾਈਓ, ਭਰਾਵੋ!। ਅਵਰੁ=ਹੋਗ। ਜਿਤੁ 1 
[ ਖਾਧੈ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਾਧਿਆਂ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ=ਰਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਪੈਨਣੁ=ਪੁਸ਼ਾਕ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ=ਸਿਫਤਿ 1 
ਇਉ ਸਾਲਾਹ। ਉਜਲਾ=ਚਿੱਟਾ, ਨਿਰਮਲ। ਦੇਹੀ ਨੋ=ਸਰੀਰ ਵਾਸਤੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ।੨। 1 
ਪਉੜੀ॥- ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਗੁਰ ਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਜਾਧੈ=ਪਤਾ ਲਗਦਾ ] 

ਹੈ। ਗਵਾਪੈ=ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਦਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਨਾਲ। ਭਰਪੂਰੁ=ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਭੂ 
ਚਾਖਿਆ=ਚੱਖਿਆਂ। ਸਾਦੁ=ਸੁਆਦ ਧ੍ਰਾਪੈ=ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਵਿਆਪੈ=ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਨਹੀਂ ਪੋਹਦਾ।੧੭। _] 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਨੇ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖਟਿਆ (ਕਮਾਇਆ) ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਕੇ (ਮਿਲਿਆ)ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚ ਰੂਪੀ । 
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ਨਾਮ ਧਨ) ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤ। ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ) ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਇਸ (ਨਾਮ) ਬੂ 
ਧਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ 
ਭਉ ਗਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਇਹ ਸੱਚਾ ਧਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
]£ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। 
੍ ਮਨਮੁਖ (ਭਾਵ ਆਪ ਹੁਦਰਾ) ਜਗਤ ਕੰਗਾਲ ਹੈ. (ਸਦਾ ਹੀ) ਮਾਇਆ ਲਈ ਵਿਲਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
[ ਹੈ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਮਗਰ) ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ। 
(ਇਸ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਅਤੇ ਸਾਂਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਸੁੱਖ (ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ 
| ਹੈ। ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚਿੰਤਾਂ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹੀ) ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ) ਤ 
। ਸੰਸਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ (ਇਸ ਦੀ) ਮਤਿ ਫਿਰੀ 
(ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਹਾਂ, ਜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿੱਤਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਏ. (ਸੁਬਦ ਕਮਾਉਣ ਦੀ 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੀਵ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਖ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੂ ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਇਹ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹੀ (ਇਸ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਭੈ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਇਕੋ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[ ਸਬਦ ਰੂਪ ਚੰਗਿਆਈਆਂ (ਭੋਜਨ ਬਣਾਉ) ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ ਸਦਾ ਲਈ ਰਜ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਕਰਨੀ ਇਹ ਅਸਲੀ) ਪੁਸ਼ਾਕ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਪੁਸਾਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ), ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਭੈ 
ਭੂ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਕਦੇ ਮੈਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਹਜ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਜੋ) ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਿਆ ਜਾਏ (ਉਹ) ਭੂ 
£ ਕਦੇ ਥੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ)। (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ ਲਈ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ 
ਉ ਹੀ (ਅਸਲੀ ਹਾਰ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ (ਹਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਲਈ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) 
] ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
(ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ) ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨ 1 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਭੇਦ) ਗੁਰੂ 
। ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ (ਤਾਂ) ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਅਗਿਆਨਪੁਣਾ 
1 (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਿਤਦਾ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਨੱਕਾ-ਨੱਕ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਨਾਮ ਦਾ ਡਰੈ 
] ਰੋਸ) ਚੱਖਿਆਂ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ (ਨਾਮ ਰੱਸ) ਚੱਖਿਆ 
][ ਹੈ. ਉਹ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਡਰਾਂ ਤੋਂ) ਨਿੱਡਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਭੂ 
][ ਰਜ ਰਿਆ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਨਾਮ ਰਸ) ਪਿਲਾਇਆ ਹੈ. ਮੁੜ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ] 
ਹਉ ਕਾਲ ਆਪਣਾ ਦਬਾਅ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਕਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ)੧੭ ਹੂ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [॥ 
੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਇਸ ਜਗ ਵਿਚ ਆ ਭੂ 
[ਕੇ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਿਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਲਈ ਵਿਲਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀ 
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ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ 
ਜਨੋ! ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੋ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਰੱਜ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਪੈਨਣਾ ਖਾਣਾ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਭੁੱਖਾਂ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਤੱਤ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
[ ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥ ਲੋਕੁ ਅਵਗਣਾ ਕੀ ਬੰਨੈ ਗੰਠੜੀ, ਗੁਣ ਨ ਵਿਹਾਝੈ ਕੋਇ ॥। ਊ 
| ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਨਾਨਕਾ, ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਗੁਣ ਪਾਈਅਨਿ, ਹੂ 
| ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਸਮਾਨਿ ਹਹਿ, ਜਿ ਆਪਿ ਰਿ 
| ਕੀਤੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ਭੂ 
॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਦਰਿ ਰਾਜਾ ਤਖਤੁ ਹੈ. ਆਪੇ ਕਰੇ ਨਿਆਉ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਦਰੁ ਭੂ 
ਜਾਣੀਐ. ਅੰਦਰਿ ਮਹਲੁ ਅਸਰਾਉ ।। ਖਰੇ ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਈਅਨਿ, ਖੋਟਿਆ 
॥ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ॥ ਸਭੁ ਸਚੋ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਰਸੁ 
ਆਇਆ, ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਨਾਉ ॥੧੮॥ [| 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਹਿਂ. ਮੰਨਿਐਂ ਨਿਆਉਂ. ਖੋਟਿਆਂ, ਨਾਹੀਂ. ਥਾਉਂ, ਨਾਉਂ । 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩ ॥- ਰੰਠੜੀ=ਗਠੜੀ, ਪੋਟਲੀ। ਨ ਵਿਹਾਝੈ=ਨਹੀਂ ਖੁਰੀਦਦਾ। ਗੁਰ ਭੂ 
 ਪ੍ਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। ਪਾਈਅਨਿ=ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਦਰਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ੧। ॥ 
ਮ:੩॥- ਸਮਾਨਿ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹੇ। ਹਹਿ=ਹਨ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ। ਕਰਤਾਰਿ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਭੂ 
 ਮੰਨਿਐ=ਮੰਨਣ ਨਾਲ। ਸੁਖੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ। ਵਿਚਾਰਿ=ਵਿਚਾਰ ਕੇ।੨। ਤ 

ਪਉੜੀ॥- ਅੰਦਰਿ=ਮਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ। ਰਾਜਾ=(ਹਰੀ) ਰਾਜਾ। ਨਿਆਉ=ਇਨਸਾਫ। ਪੂ 
ਦਰੁ=ਦਰਬਾਰ। ਅਸਰਾਉ=ਆਸਰਾ। ਪਰਖਿ=ਪਰਖ ਕੇ। ਵਰਤਦਾ=ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ।੧੮। 

ਅਰਥ: ਸਲੋਕੁ ਮ: ੩॥- ਲੋਕ (ਭਾਵ ਜਗਤ) ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਖ਼ੁਰੀਦਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਰੀਦਦਾਰ ਕੋਈ ਭੂ 
ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਮਿਲਦੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਨ) ਜਿਸ ਭੂ 
ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 
1 ਮ-੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਣ ਤੇ ਔਗੁਣ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ (ਕਿਉ) ਜੋ (ਇਹ ਦੋਵੇ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਭੂ 
ਬਣਾਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਹੂ 
| ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਅਮਰ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਗੁਣ ਔਗੁਣ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਇਕੋ ਭੂ 
ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੨। ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੨-੯੩ ੬੪੭ 


ਉ_ ਪਉੜੀ॥- (ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹਰੀ) ਰਾਜਾ ਤਖ਼ਤ ਉੱਤੇ (ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ) ਆਪ ਹੀ ਨਿਆ 
( (ਇਨਸਾਫ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਉਸ ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਹਰੇਕ 
ਭੂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਮਹਲ (ਘਰ) ਹੈ, (ਜਿਥੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਖਰੇ (ਜੀਵ) ਪਰਖ ਕੇ 
][ ਮਜ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਣ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ) ਖੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਉਥੇ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। 


ਊ[ (ਉਥੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਸਚੋ ਸੱਚ (ਨਿਰੋਲ) ਸੱਚ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਨਿਆਂ ਹਮੇਸਾਂ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਮਹਲ ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਪਾਸ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੂ 


ਨਾਮ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਫੁਰਮਾਨ 'ਲੋਕੁ ਅਵਗਣਾ ਕੀ ਬੰਨੈ ਗੰਠੜੀ. ਗੁਣ ਨ ਵਿਹਾਝੈ ਰਿ 


] ਕੋਇ' ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਆਨੇ ਸੱਚ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ:- 


ਸਾਚੇ ਕਾ ਗਾਰਕੁ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਜਾਣੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੬੪ ਭੂ 
ਭੂ ਅੰਦਰਲਾ ਗੁਣ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੈ। ਨਾਮ _ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਭੂ 
][ ਬਹੁਤੀ ਲੋਕਾਈ ਪਾਪ=ਕਰਮਾਂ ਵਲ ਹੀ ਦੌੜਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਭੂ 


ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੱਦੀ ਹੈ। 


ਗੁਣ ਤੇ ਅਵਗੂਣਾਂ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਭਾਵ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਜਾਨਣਾ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ ਦੀ [| 
] ਗੱਲ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮਲੁੱਖ ਨੂੰ ਰਖੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਭੂ 


ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਹੈ:-- 


ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਹੋਵੈ ਪਰਵਾਣੁ. ਤਾਂ ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਾਇਸੀ ।। [ਪੰਨਾ ੪੭੧ ] 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਰੂਪ ਰਾਜਾ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤਖਤ ਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ] 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਆਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ] 


ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸ ਰਿਆ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਹਉਮੈ ਕਰੀ ਤਾਂ ਤੂ ਨਾਹੀ, ਤੂ ਹੋਵਹਿ ਹਉ ਨਾਹਿ ॥ ਬੂਝਹੁ [ 
ਗਿਆਨੀ ਬੂਝਣਾ, ਏਹ ਅਕਥ ਕਥਾ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਤਤੁ ਨ ਪਾਈਐ, ] 
] ਅਲਖੁ ਵਸੈ ਸਭ ਮਾਹਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਜਾਣੀਐ, ਜਾਂ ਸਬਦੁ ਵਸੈ ਮਨ ਮਾਹਿ ] 
॥ ਆਪੁ ਗਇਆ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਗਇਆ. ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਜਾਹਿ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਅਲਖੁ ] 
ਲਖਾਈਐ, ਉਤਮ ਮਤਿ ਤਰਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ. ਸੋਹੰ ਹੰਸਾ ਜਪੁ ਜਾਪਹੁ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਤਿਸੈ 
][ ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ ਮ: ੩ ।। ਮਨੁ ਮਾਣਕੁ ਜਿਨਿ ਪਰਖਿਆ. ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ ।। ਸੇ ] 


| ਹਉਮੈ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਦੁਤਰੁ ਤਰੇ, ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਸੰਸਾਰੁ 


੬੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੩ 


| ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਮਨਮੁਖ ਅੰਦਰੁ ਨ ਭਾਲਨੀ, ਮੁਠੇ ਅਹੰਮਤੇ ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਭਵਿ 
ਥਕੇ, ਅੰਦਰਿ ਤਿਖ ਤਤੇ ॥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਸਤ ਨ ਸੋਧਨੀ, ਮਨਮੁਖ ਵਿਗੁਤੇ ॥ ਬਿਲੁ 
ਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਰਿ ਸਤੇ ॥ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਹਰਿ 
ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਤੇ ॥੧੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ _ 

[1 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਮੈਂ, ਕਰੀ, ਤਾਂ, ਨਹੀਂ. ਹੋਵਹਿ, ਨਾਹਿਂ, ਮਹਿੰ. ਜਾਹਿ. ਤਰਾਹਿਂ, ਸਮਾਹਿਂ, ਭੂ 
ਭ£_ ਜਾਣੀਅਹਿੰ, ਭੰਡਾਂ। 1 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- ਹਉਮੈ=ਹੰਕਾਗ ਕਰੀ=ਮੈਂ ਕਰਾਂ। ਬੂਝਣਾ=ਬੁਝਾਰਤ। ਅਕਥ ਭੂ 
 _ਕਥਾ=ਜੋ ਕਹਾਣੀ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ। ਅਲਖੁ=ਨਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਬਦੁ=(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ। ਆਪੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ। ਕ੍ਰਮ ਭਉ=ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ। ਜਾਹਿ=ਦੂਰ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ (ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰ। ਲਖਾਈਐ=ਸਮਝ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਉਤਮ ਹੂ 
ਮਤਿ=ਚੰਗੀ ਮਤ ਵਾਲੇ। ਤਰਾਹਿ=ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੋਰੋ ਹੰਸਾ=ਉਹ ਮੈ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਉਹ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਤਿੰਨ ਭੂ 
॥ _ਲੋਕ। ਤਿਸੈ ਸਮਾਹਿ=ਉਸ (ਹਰੀ ਵਿਚ) ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ।੧। ॥ 
1 ਮ:੩॥- ਮਾਣਕੁ=ਬਹੁ-ਮੁਲਾ ਮੋਤੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਪਰਖਿਆ=ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਲਾ ਕੇ ਭੂ 
॥ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰਿ=ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਦੁਬਿਧਾ=ਦੁਚਿਤਾ ਪਨ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ. ॥ 
ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ। ਦੁਤਰੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਗ ਬਿਖਮੁ=ਔਖਾ।੨। ਭੂ 
ਗੰ ਪਉੜੀ॥- ਅੰਦਰੁ=ਅੰਦਰਲਾ (ਮਨ) ਨ ਭਾਲਨੀ=ਨਹੀਂ ਢੂੰਢਦੇ। ਮੂਠੋ=ਲੁੱਟੇ, ਠੌਂਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਚਾਰ ] 
ਕੁੰਡਾ=ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ। ਤਿਖ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ। ਤਤੇ=ਸੜੇ ਹੋਏ। ਨ ਸੋਧਨੀ=ਗਹੁ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਖੋਜਦੇ। ਵਿਗੂਤੇ=ਖੁਆਰ ਭੂ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਨੈ=ਕਿਸੇ ਨੇ। ਸਤੇ=ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲ। ਤਤੁ=ਅਸਲ। ਗਤੇ=ਗਤੀ. ਮੁਕਤੀ।੧੯। 1 
ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ) ਮੈਂ ਹੰਕਾਰ ਕਰਾਂ. ਤਾਂ ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, (ਜਦ) ਤੂੰ 
(ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ) ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) 'ਮੈਂ (ਅੰਦਰ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਹੇ ਸਿਆਣਿਓਂ! ਇਸ ਬੁਝਾਰਤ ਨੂੰ ਬੁਝੋ, ਇਹ ਨਾ ਬਿਆਨ ਹੋਣ [1 
ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਮਨ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਹਉ 
ਸੁਬਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ) ਲਖਤਾ-ਰਹਿਤ ਪ੍ਭੂ ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਿ 
ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ ਤੱਤ ਭਾਵ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। (ਜਿਸ ਦਾ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਭੂ 
(ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਲਖਤਾ-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤੈ 
ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਮਤ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 8 
ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮੈਂ ਹਾਂ ਤੇ ਮੈਂ ਉਹ ਹੈ ਵਾਲਾ ਜਾਪ (ਭਾਵ ਅਭੇਦਤਾ ਵਾਲਾ) ਜਾਪ ਜਪੋ (ਫਿਰ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿ) ਭੂ 
ਤਿੰਨੇ ਲੋਕ ਉਸ (ਹਰੀ ਵਚ ਹੀ) ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ।੧। ਰਿ 
ਮ: ੩॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਮਨ ਬਹੁ-ਮੁੱਲਾ ਮੋਤੀ ਹੈ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਪਰਖ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਹਉਮੈ ਤੇ ਦੁਚਿੱਤਾਪਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਪੇ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਭੂ 
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ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ (ਬੰਦੇ) ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਦੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਅੱਖੇ ਤਰੇ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ਰ੍ 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਠੱਗ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ 
ਉਹ) ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਖੋਜਦੇ। (ਉਹ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਸੜੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ੍ 
ਹਨ (ਭਾਵ ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ)। ਉਹ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦੇ ਇਸ ] 
ਉ£ ਲਈ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ 
॥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ((ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਤਤ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕੱਢਿਆ ਹੈ ਕਿ) 
ਹ[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧੯। 
[| ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ 
|[ ਅਤਾਦ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਤੋ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਦੋ | 
ਉ[ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਹਉਮੈ ਮਰਦੀ ਹੈ. ਇਹ ਸਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਉ 
ਭ[ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੀ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। | 
। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਲੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
[ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਊ 
ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਗਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 1 
ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਕਰੇ ਆਪਿ, ਆਪੇ ਆਣੈ ਰਾਸਿ ॥ ਤਿਸੈ ਅਰੀ 
][ ਨਾਨਕਾ, ਖਲਿਇ ਕੀਚੈ ਅਰਦਾਸਿ ॥੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਦੇਖਿਆ, 
॥ ਆਪੈ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ, ਜਾ ਘਰਿ ਵਰਤੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥੨॥ 
[ ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੇ ਥੋਕ ਵਿਸਾਰਿ ਇਕੋ ਮਿਤੁ ਕਰਿ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ, ਪਾਪਾ 
[ ਦਹੈ ਹਰਿ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਚੁਕੈ. ਜਨਮਿ ਨ ਜਾਹਿ ਮਰਿ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ, 
] ਸੋਗਿ ਨ ਮੋਹਿ ਜਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ. ਮਨ ਮਹਿ ਸੰਜਿ ਧਰਿ ॥੨੦॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਪਾਪਾਂ. ਜਾਹਿ ਮਹਿਂ । 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥- ਜਾਣੈ=ਜਾਣਦਾ' ਹੈ। ਕਰੇ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਣੈ ਰਾਸਿ=ਰਾਸ 
ਭੂ ਲਿਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਖਲਿਇ=ਖਲੋ ਕੇ. ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ। ਅਰਦਾਸਿ=ਬੇਨਤੀ।੧। 
ਹੂ ਮ:੧॥- ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਕੀਤਾ=(ਜਗਤ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। 
£ _ਸੋਇ=ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ। ਜਾ=ਜਦੋਂ ਕਿ। ਘਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ।੨। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੰਮਾਂ ਦੰਮ, ਨਹੀਂ, ਲਪਟਾਵਹਿੰ. ਤੂਟਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ, ਦਿਲੋਂ। ਦੰਮਾ ਦਮ=ਦਮ, ਦਮ-ਬ-ਦਮ. ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ। ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਕਰੰਮ=ਭਾਰ। 
ਮ:੫॥- ਸਾਥਿ=ਨਾਲ। ਕਿਆ ਲਪਟਾਵਰਿ=ਕਿਉਂ ਚੰਬੜਦਾ ਹੈਂ?। ਅੰਧ=ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਤੂਟਹਿ= ਟੁੱਟ 


£ ਜਾਣ। ਬੰਧ=ਬੰਧਨ। 


ਪਉੜੀ॥- ਭਾਣੈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਮਨਾਇਓਨੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮਨਾਇਆ ਹੈ। ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ 
ਸਰਣਾਗਤੀ=ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਅਰਥ ਸਲੌਕ ਮ: ੫ ॥- (ਹੈ ਭਾਈਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦੀ, ਸੁਆਸ 
ਸੁਆਸ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਹੀ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ) ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸਦੇ) ਭਾਗ (ਚੰਗੇ) ਨਹੀਂ ਹਨ।੧। 

ਮ:੫॥- ਹੈ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ (ਤੂੰ ਇਸ ਨਾਲ ਮੁੜ 


| ਮੁੜ ਕਿਉਂ) ਚੰਬੜਦਾ ਹੈਂ? ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਪਏ ਹੋਏ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ 
[: ਟੁੱਟ ਜਾਣ।੨। 


ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਤੋਂ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ 


[| ਮਨਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
][ ਹੀ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
][ ਦੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਰਹਿਣ) ਜਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ) ਸਚ ਆਖ ਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) 
| ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਸਚੁ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਰ! 
ਹੂ ਕਮਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਰਗੁ ਜਿਸ 
ਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੨੧। 


ਜੋ ਦਮ-ਬ-ਦਮ ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਮਾਇਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਜਾਨੋ 


] ਉਹ ਮੰਦਕਰਮੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਿਆਲ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਫਲ 
[[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਣ ਅਥਵਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਦੀ 


ਹਉ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੋਣੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਜਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
ਭੂ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਭਾਣੇ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥। ਜਿਨ ਕਉ ਅੰਦਰਿ ਗਿਆਨੁ ਨਹੀ, ਭੈ ਕੀ. ਨਾਹੀ ਬਿੰਦ ॥ 


[| ਨਾਨਕ, ਮੁਇਆ ਕਾ ਕਿਆ ਮਾਰਣਾ, ਜਿ ਆਪਿ ਮਾਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਮਨ 
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ਲੋ “-- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੩ 


ਕੀ ਪਤ੍ਰੀ ਵਾਚਣੀ, ਸੁਖੀ ਹੂ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮਣੁ ਭਲਾ ਆਖੀਐ, ਜਿ ਬੂਝੈ 
॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹੇ ਹਰਿ ਪੜੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਆਇਆ ਭੂ 
॥ ਓਹੁ ਪਰਵਾਣੁ ਹੈ, ਜਿ ਕੁਲ ਕਾ ਕਰੇ ਉਧਾਰੁ ॥ ਅਰੀ ਜਾਤਿ ਨ ਪੁਛੀਐ, ਕਰਣੀ ਭੂ 
ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ ਹੋਰੁ ਕੂੜ ਪੜਣਾ; ਕੂੜੁ ਕਮਾਵਣਾ, ਬਿਖਿਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਅੰਦਰਿ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਵਈ, ਮਨਮੁਖ ਜਨਮੁ ਖੁਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, 
ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੨॥ ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖਦਾ, ਆਪੇ ਸਭੁ ਸਚਾ ][ 
॥ ਜੋ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਖਸਮ ਕਾ, ਸੋਈ ਨਰੁ ਕਚਾ ॥ ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਇਦਾ, $ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਚਾ ॥ ਸਭਨਾ ਕਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਚਾ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੂ 
ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ, ਸਭਿ ਤਿਸ ਦੇ ਜਚਾ ॥ ਜਿਉ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਨਚਾਇਦਾ, ਤਿਵ ਹੀ $ 
ਕੋ ਨਚਾ ॥੨੨।੧॥ਸੁਧੁ ॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀ, ਨਾਹੀ, ਮੁਇਆਂ, ਹੂੰ. ਜਿਉਂ, ਨਚਾਇੰਦ॥ 

ਫੁਟਕਲ: ਪਉੜੀ ਦਾ ਹਰੇਕ ਅੰਤਲਾ ਪਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ- ਸੱਚਾ, ਕੱਚਾ, ਰੱਚਾ, ਜੱਚਾ. ਨੱਚ। 

ਪਦ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥- ਅੰਦਰਿ= (ਮਨ) _ਵਿਚ। ਭੈ=ਡਰ। ਬਿੰਦ=ਬੂੰਦ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ)। | 

ਮ:੩॥- ਪਤ੍ਰੀ=(ਥਿਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ, ਗ੍ਰਹਿਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਜਨਮ) ਪਤ੍ਰੀ। 
ਵਾਚਣੀ=ਪਰਤਾਲਣੀ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸੁ: ਭਲਾ=ਚੰਗਾ। ਜਿ ਬੁਝੈ=ਜਿਹੜਾ ਬੁਝਦਾ ਹੈ। ਸਾਲਾਹੇ=ਸਿਫਤਿ ਕਰੇ। ਤ 
ਊ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਕੁਲ=ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਉਧਾਰੁ=ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ! ] 
ਜਾੜਿ=ਜਾਤ। ਕਰਣੀ=ਕਮਾਈ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਅੰਦਰਿ=(ਮਨ) ਵਿਚ। ਖੁਆਰੁ=ਬੇ- ਹੂੰ 
ਇਜਤੀ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸੇ ਉਬਰੇ=ਉਹ ਤਰ ਗਏ। ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ।੨। ਭੂ 

ਪਉੜੀ॥- ਖਸਮ=ਮਾਲਕ। ਨਰੁ=ਮਨੁੱਖ, _ਆਦਮੀ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਪਾਸੇ। ਤਿਤੁ=ਉਸ ਪਾਸੇ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਖ ਗੁਰੂ ਵਲ ਹੈ। ਸਾਹਿਬੁ=ਮਾਲਕ। ਰਚਾ=ਰਚਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ] 
ਜਜ਼ਾ=ਕੌਤਕ, ਚੋਜ। ਤਿਵ ਹੀ ਕੋ ਨਚਾ=ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹਰ) ਕੋਈ ਨਚਦਾ ਹੈ। ਸੁਧੁ=ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਭੂ 
ਊ£ ਪਹਿਲੀ ਪੰਨਾ ੭੨੫ ਭੂ 
॥ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭੂ 
(ਅਤੇ) ਡਰ ਦੀ ਬੂੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) ਮੁਇਆਂ (ਮੁਰਦਿਆਂ) ਦਾ ਕੀ 
੬ ਮਾਰਨਾ ਹੋਇਆ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੧। ਹੂ 
ਰਿ ਮ:੩॥- (ਪੰਡਤ ਬਿੱਤਾਂ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਜਨਮ-ਪਤ੍ਰੀ ਵਾਚਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਆਪਣੇ) ] 
੬ ਮਨ ਦੀ ਪਤ੍ਰੀ ਵਾਚੇ (ਭਾਵ ਮੁਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਇਹ) ਸੁਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੁਖ ਹੈ। ਉਸ ਭੂ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਰਬੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੩ ੬੫੩ 
$ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਪੁਰਸ਼ ਦਾ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) 
॥ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ ਜੋ (ਆਪਣੀ) ਕੁਲ ਦਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅੱਗੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਚੀ) 
ਜਾਤ ਨਹੀਂ ਪੁੱਛੀ ਜਾਂਦੀ (ਉਥੇ ਤਾਂ) ਸਬਦ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸਟ (ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਇਸ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) 
ਹੋਰ (ਜੋ) ਪੜ੍ਹਨਾ. ਕੰਮ ਕਰਨਾ, (ਅਥਵਾ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਆਦਿ ਕਰਨਾ ਸਭ) ਕੂੜ (ਭਾਵ 
ਵਿਅਰਥ) ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮਨ) ਵਿਚ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਸੋ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਜਨਮ ਹੀ 
ਖੁਆਰ (ਬੇ-ਇਜਤੀ ਵਾਲਾ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ ਜੀਵ) 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ।੨। 

ਪਉਤੀ॥- (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ)। 
$ ਸਤ (ਥਾਵਾਂ) ਤੇ ਆਪ ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਜਾਣੋ) ਉਹੀ 
ਮਨੁੱਖ ਕੱਚਾ ਹ। ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਲਾਉਣਾ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ। (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ 
ਇਕੋ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਸ ਵਿਚ) ਰਚਿਆ ਲੀਨ ਹੋਇਆ) ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਹਮੇਸ਼ਾਂ 


ਹ£ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਭ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਕੌਤਕ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
 ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ? ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਸਭ) ਕੋਈ ਨੱਚਦਾ ਭੂ 


ਹੈ।੨੨।੧॥ਸੁਧੁ 

ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ, ਸਭ ਤਿਸ ਦੇ ਜਚਾ ।1 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[ ੧) ਤਾਂ ਤੇ ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰੇ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਏ ਸਭ ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ (ਜਚਾ) ਜਾਚਕ ਹੈ। [ਫਸ 
੨) ਵਿ ਯਾਚਕ 'ਭਿਖਾਰੀ' [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 


(੩) ਜਚਨਾ, ਚੋਜ. ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੮੦੩ ਨੋਟ ੩੨:- 


ਖਿਆਲ ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਜਚਦੇ (ਜਾਂ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ) 'ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਅਪਣੇ ਜਚਨਾ' (ਮਾਰੂ ਭੂ 


ਅੰਜੁਲੀਆਂ ਮ:੫)। |[ਸਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
ਭਿ ਨਿਰਣੈ: ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਜਚਾ' ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹਾਂ. 'ਜਚਨਾ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- 

ਜਾ ਉਹੁ ਨਿਰਮਲੁ ਤਾ ਹਮ ਜਚਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੧ 


(ਜੋ) ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ. ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਭੀ ਇਸ ਗੱਲ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹਾਂ (ਜਚਦੇ ਹਾਂ, ਢੁਕਦੇ ਹਾਂ ] 


ਅਨੁਕੂਲ ਹਾਂ)। 
ਰਿ ੧_ ਜਿਤੁ ਜਿਤੁ ਲਾਵਹਿ ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਗਨਾ ॥ 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਆਪਣੇ ਜਚਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੯ 


੬੫੪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੪ 


੨. ਮਾਨਹਿ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਰੁਦ੍ਰਾਦਿਕ ਕਾਲ ਕਾ ਕਾਲੁ. ਨਿਰੰਜਨ ਜਚਨਾ॥। (ਮੰਗਦੇ) 
ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੩ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ 'ਜਚਨੀ' ਪਦ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਜੋ ਇਛੇ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ. ਸਭਿ ਘਰੈ ਵਿਚਿ ਜਚਨੀ ॥ (ਮੰਗਦੀ) [ਿੰਨਾ ੭੬੧ 
| ਪਉੜੀ ਦੇ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੌਤਕ ਅਥਵਾ ਚੋਜ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਭੂ 
ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਭੀ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, 
ਉਹ ਮੁਰਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ, ਹਰੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਲਿਆਉਣਾ, ਮਨ ਦਾ ਅਸਥਿਤ 
ਹੋਣਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਪੰਡਤਾਈ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬੂ 
ਜ਼ਾਤ ਬਾਰੇ ਅੱਗੇ ਪੁੱਛ ਗਿੱਛ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਅਗੈ ਜਾਤਿ ਨ ਜੋਰੁ ਹੈ, ਅਗੈ ਜੀਉ ਨਵੇ' (ਪੰਨਾ ੪੬੯) 
ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਇ ਜੀਵਨ ਖੇਤਾ ਪਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜਨਸ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਪਸੁਟ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਹੁਕਮ 
ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਉਹ ਕੱਚਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ | 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕੌਤਕ ਹਨ ਉਹ | 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਕੋਈ ਨਚਦਾ ਹੈ:-- 
ਕਿਛੁ ਹਾਥਿ ਕਿਸੈ ਦੈ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਸਭਿ ਚਲਹਿ ਚਲਾਏ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੫੦ 
ਅੰਤਕਾ- ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਤਤਿ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ। ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ 
ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ ਕਰਤਾ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਰ 
॥ ੨੨ ਪਉੜੀਆਂ ਅਤੇ ੪੭ ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ! ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ ਇਕ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਅਜਿਹੀ 
£ ਵਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਮਹਲਾ ਪ ਤੱਕ ਦੇ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਗੁਣ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕੋ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਦਰਜ ਸਲੋਕ ਇਕ ਤੋਂ ਵੱਧ ਰਚਿਤਾ ਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਇਕ 
| ਸਲੋਕ ਔਗੁਣਹਾਰ ਦੀ ਦਸਾ ਨੂੰ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਸੱਚ, ਸੀਲ, ਸੰਜਮੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ 
| ਭਾਵ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੪ ੬੫੫ 
1 ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ _ ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੂ ਚਉ ਸਜਣ 
| ਮੈਡਿਆ, ਡੇਈ ਸਿਸੁ ਉਤਾਰਿ ॥ ਨੈਣ ਮਹਿੰਜੇ ਤਰਸਦੇ, ਕਦਿ ਪਸੀ_ਦੀਦਾਰੁ ॥੧॥ 
[[ ਮ:੫॥ ਨੀਹੁ ਮਹਿੰਜਾ ਤਊ ਨਾਲਿ, ਬਿਆ ਨੇਹ ਕੂੜਾਵੇ ਡੇਖੁ । ਕਪੜ ਭੋਗ ਡਰਾਵਣੇ, 
| ਜਿਚਰੁ ਪਿਰੀ ਨ ਡੇਖੁ ॥੨॥ ਮ: ੫॥ ਉਠੀ ਝਾਲੂ ਕੰਤੜੇ, ਹਉ ਪਸੀ ਤਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 
ਕਾਜਲੁ ਹਾਰ ਤਮੋਲ ਰਸੁ, ਬਿਨੁ ਪਸੇ ਹਭਿ ਰਸ ਛਾਰੁ ॥ ੩ ॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ 


ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ. ਸਚੁ ਸਭੁ ਧਾਰਿਆ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੀਤੋ ਥਾਟੁ. ਸਿਰਜਿ ਸੰਸਾਰਿਆ ॥। ਹਰਿ | 


ਆਗਿਆ ਹੋਏ ਬੇਦ, ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਵੀਚਾਰਿਆ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ, ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ 
][ ਬਿਸਥਾਰਿਆ ॥। ਨਵ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਮੀ ਸਾਜਿ, ਹਰਿ ਰੰਗ ਸਵਾਰਿਆ ॥। ਵੇਕੀ ਜੰਤੁ ਉਪਾਇ, 
[[ ਅੰਤਰਿ ਕਲ ਧਾਰਿਆ ॥ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ,ਸਚੁ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ ਤੂ ਜਾਣਹਿ 
॥ ਸਭ ਬਿਧਿ ਆਪਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਸਤਾਰਿਆ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂਡਿਆ, ਤੇਈ, ਪਸੀ, ਨੀਂਹ, ਨੇਂਹ, ਜਾਣਹਿੰ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- ਚਉ=ਕਹੋ, ਬੋਲ। ਮੈਡਿਆ=ਮੇਰਿਆ। ਡੇਈ=ਮੈਂ ਦੇਵਾਂ। ਸਿਸੁ=ਸਿਗ ਤ 


1 ੍ ਉਤਾਰਿ=ਲਾਹ ਕੇ। ਨੈਣ=ਨੇਤਗ। ਮਹਿੰਜੇ=ਮੇਰੇ। ਕਦ ਪਸੀ ਦੀਦਾਰੁ=ਮੈਂ ਕਦੋਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂਰ0੧। 
ਮ:੫॥- ਨੀਹੁ=ਯ੍ਰੇਮ। ਮਹਿੰਜਾ=ਮੇਰ। ਤਊ ਨਾਲਿ=ਤੇਰੇ ਨਾਲ। ਬਿਆ=ਦੂਜੇ। ਡੇਖੁ=ਵੇਖ (ਲਏ ਹਨ)। ਕਪੜੁ 


| ਭੋਗ=(ਬਸਤਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ (ਖਾਣੇ)। ਡਰਾਵਣੇ=ਡਰਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਜਿਚਰੁ=ਜਦ ਤੱਕ । 


ਪਿਰੀ=ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ। ਨ ਡੇਖੁ=ਨਹੀਂ ਵੇਖ (ਲੈਂਦੀ)੨। 


॥ ॥:੫॥-ਝਾਲੂ=ਸਵੇਗੇਕੰਤੜੇ=ਹੇ _ਧਿਆਰੇ _ਪਤੀ। ਹਉ ਪਸੀ=ਮੈਂਵੇਖਾਂ। ਦੀਦਾਰੁ=ਦਰਸਨ। ਉਇ 
ਭੂ _ਕਾਜਲੁ=ਕਜਲਾ, ਸੁਰਮਾ। ਹਾਰ=:ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ) ਹਾਰ। ਤਮੋਲ=ਰਸ=ਪਾਨ ਦਾ ਰਸ। ਬਿਨੁ ਪਸੇ=ਬਿਨਾਂ ਵੇਖੇ। ਹਭਿ=ਸਾਰੇ। 


ਰਿ ਛਾਰੁ=ਸੁਆਹ (ਸਮਾਨ) ।੩। 
1 | ਪਉੜੀ॥- ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ। ਧਾਰਿਆ=ਟਿਕਾਇਆ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ 
੬ _ਦੁਆਰਾ। ਥਾਟੁ=ਰਚਨਾ। ਸਿਰਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਬਿਸਨ=ਵਿਸਨੂੰ। ਮਹੇਸੁ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ=ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ। 


ਹਉ ਬਿਸਥਾਰਿਆ=ਖਿਲਾਰਾ। ਨਵਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਵੀ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ ਹਿੱਸੇ। ਸਾਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਵੇਕੀ=ਭਾਂਤ ਭਾਤ ਦੇ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। 


॥_ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਕਲ=ਸ਼ੁਕਤੀ. ਸੱਤਾ। ਬਿਧਿ=ਜੁਗਤੀ, ਤਰੀਕਾ। ਨਿਸਤਾਰਿਆ=ਪਾਰ ਲੰਘਾਇਆ।੧। 


ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਹੈ ਮੇਰਿਆ ਸਜਣਾ! ਤੂੰ ਬੋਲ (ਜੇ ਕਹੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਵੀ ਲਾਹ ਕੇ (ਤੇਰੇ 


ਅਗੇ ਭੇਟ ਕਰ) ਦੇਵਾਂ। (ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀ!) ਮੇਰੇ ਨੇਤਰ ਤਰਸਦੇ ਪਏ ਹਨ, (ਮੈਂ) ਕਦੋਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਵੇਖਾਂਰ॥੧। 


] ਮ:੫॥- (ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਜਣ)) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ (ਲਏ ਹਨ) ਜਿਤਨੇ ਹਨ ਸਭ ਝੂਠੇ 
£ _ਹਨ। ਜਤਨਾ ਚਿਰ ਮੈਂ ਤੈਂ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਨਾ ਵੇਖ ਲਵਾਂ (ਉਤਨਾ ਚਿਰ) ਪੋਸ਼ਾਕ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ (ਆਦਿ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਤੂ 


ਭੂ[[ ਡਰਾਉਣੇ (ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ)।੨। 
ਮ:੫॥- ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ! ਮੈਂ ਸਵੇਰੇ ਉਠੀ (ਤਾਂ ਜੋ) ਤੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖਾਂ। (ਪਰ ਤੇਰੇ) ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
(ਨੂ) ਸੁਰਮਾ, ਹਾਰ ਤੇ ਪਾਨ ਦਾ ਰਸ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਰਸ ਸੁਆਹ (ਰੂਪ ਦਿਸੇ ਹਨ)।੩॥ 


੬੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੪ 


| ਪਉਤੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਤੂੰ ਸਚਾ ਮਾਲਕ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਚ ਰੂਪ (ਨੈਮ ਜੋ) | 
ਧਾਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਅਟਲ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਜੋ) ਥਾਟ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਗੁਰੂ | 
ਦੁਆਰਾ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)। 
ਹੈ ਹਰੀਂ (ਤੇਰੀ) ਆਰਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਵੇਦ (ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਏ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ | 
! (ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ, ਵਿਚਾਰਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਸਿਵ (ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ) ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ (ਰਜ, 
ਤਮੋ, ਸਤੋ ਦਾ) ਵਿਸਥਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੂੰ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ ਹਿੱਸੇ ਬਣਾ ਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ ਅਨੇਕ) ਰੰਗਾਂ 
ਨਾਲ ਸਵਾਰਿਆ (ਸ੍ੰਗਾਰਿਆ) ਹੈ। (ਇਹਨਾਂ ਨੌ ਹਿੱਸਿਆਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਆਪਣੀ) ਸੌਤਾ ਨੂੰ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਹੇ 
ਸਚ ਰੂਪ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਤੂੰ ਆਪ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭੇਦ) | 
ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉਠੀ ਝਾਲੂ ਕੰਤੜੇ, ਹਉ ਪਸੀ ਤਉ ਦੀਦਾਰੁ ॥ 

ਉਇ ਟਪ ਵਖ ਅਰਥ: 

$ .) ਹੇ (ਝਾਲੂ) ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਪਤੀ ਜਬ ਬ੍ਰਿਤੀ (ਉਠੀ) ਉਥਾਨ ਹੋਵੈ ਦਾ ਜਬ ਮੈਂ ਝਾਲੂ) ਪ੍ਰਾਤਿਹ ਕਾਲ ਉਠੋਂ ਤਬ 

ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦੀਦਾਰ (ਪਸੀ) ਦੇਖੋਂ। [ਫਸ.ਸੰਸ 

੨) ਝਾਲੁ=ਵੇਗੇ (ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਊ 
੩) __ ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਕੰਤ! ਮੈਂ ਸਵੇਰੇ ਉਠਾਂ ਤੇ (ਪਹਿਲਾਂ) ਤੇਰਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਂ। (ਦਰਪਣ ਬੂ 
੪) __ ਉਠ ਕੈ ਸਵੇਰੇ ਕੰਤ ਜੀ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਦੇਖਾਂ (ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬ 


੫) ਹੇ ਝਲਕਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਕੰਤੜੇ (ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ. ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ (ਰਿਦੰਤਰੋਂ ਹੀ) ਝਲਕਾਂ ਮਾਰ [ 
ਕੇ ਉਠ ਖਲੋਈਂ (ਉਦੇ ਹੋਇ ਆਈ) ਜਾਂ ਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਝਲਕਾਲੁ ਦੀਦਾਰ (ਦਰਸੁਨ) ਪਰਤੱਖ (ਅੰਦਰਿ | 
ਬਾਹਰਿ ਸਨਮੁਖ) ਦੇਖਾ। ਉਠੀ=ਤੂੰ ਉਠੀ ਨਾ ਕਿ ਮੈਂ ਉਠਾਂ (ਜੈਸਾ ਕਿ ਕੋਸ਼ਕੀਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਝਾਲੂ ਏਥੇ 
ਵਿਸੇਸਨ ਹੈ 'ਕੰਤੜੇ' (ਨਾਵ) ਦਾ ਇਸ ਕਰਕੇ ਝਾਲੂ ਕੰਤੜੇ ਇਕਠਾ ਹੀ ਪਾਠ ਲਵੋ- ਹੇ ਝਾਲੂ ਕੰਤੜੇਂ। 

ਭਿ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਨਿਰਣੈ- ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਉਠ ਖਲੋਈ ਉਦੇ ਹੋਇ ਆਈ" ਦੇ ਅਰਥ ਆਪਣੀ ਤਰਜ਼ | 

£ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਬੇਨਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੀ ਆਪਣੀ ਹਾਲਤ ਦਸ ਰਹੀ ਹੈ। 'ਉਠੀ' ਪਦ ਦਾ (ਮੈਂ 
| ਉਠੀ, ਖੜੀ ਹੋਈ' ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਝਾਲੂ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ 'ਝਲਕਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ' ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਵਿਚ ਵੀ 'ਉਠਿ' ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹੈ ਪਰ 'ਉਠੀ' ਪਦ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ | 
ਰਹ 'ਚਾਲੂ ਪਦ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸ਼ੇਸੁਣ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਝਾਲੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਬ ਝਲਜਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਲੇ ਤੜਕਾ, ਭੋਰ. ਝਾਲਾਘਾ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਵਾਰ ਵਿਚ 'ਸੁਤੀ ਸੁਤੀ ਝਾਲੁ | 

ਉ ਥੀਆ ਤੋਂ ਵੀ ਭੋਰ, ਤੜਕੇ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਉਘੜਦੇ ਹਨ। ਸੁਤੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਹੈ. ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 

ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਧਨ ਸੂਤੀ,ਪਿਰੁ ਸਦ ਜਾਗੰਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੪ -੬੫੭ਡਊ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹਰੀ ਸਜਣ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਸਿਕ ਨੂੰ ਜਿਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਬਿਆਨ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਅਲੌਕਿਕ ਹੈ। ਰਬੀ-ਦੀਦਾਰ ਲਈ ਨੈਣਾ ਦਾ ਤਰਸੇਵਾਂ ਕੋਈ ਮਾਮੂਲੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ. ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ 
ਇਹ ਉਚ ਟੀਸੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਧੀਆਂ, ਪੁੱਤਰ ਹੋਰ ਸਾਕ ਸਨਬੰਧੀ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸਭ ਨਾਲੋਂ 
ਪਿਆਰੀ ਵਸਤੂ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਹੈ। ਲੋਕ ਅਖਾਣ ਹੈ:- 'ਜੇ ਜਾਨ ਹੈ ਤਾਂ ਜਹਾਨ ਹੈ'। 

ਮਨੁੱਖ ਜਿਤਨਾ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮੁਖਪ੍ਰਯੋਜਨ ਮਾਇਆ ਕਮਾਉਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਟੀਚਾ ਵੰਨ ਸੁਵੰਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਣਾ ਤੇ ਭੋਗਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪਿਆਰੇ ਦੇ 
ਦੀਦਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿੰਦ ਲਈ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਜਣ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਂ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਬੋਲੋ ਤਾਂ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ, ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਤੁਹਾਡੀ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਨੂੰ 
| ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਵਨ ਦੀਦਾਰ ਲਈ ਮੇਰੇ ਨੈਣ ਤਰਸ ਰਹੇ ਹਨ:- 

ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ, ਮਿਲਹੁ ਕੰਤ ਨਿਮਾਣੀਆਂ ॥ 
ਨੈਨ ਤਰਸਨ ਦਰਸ ਪਰਸਨ,ਨਹ ਨੀਦ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੨ 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚੋਂ 'ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨਾ ਘਟ ਸੋਹਨਾ, ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ' ਵਾਲੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਸਚੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਮੇਰਾ ਨੇਹੁ ਕੇਵਲ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਸਾਰੇ ਨੇਹੁ ਝੂਠੇ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਜੇ ਨੇਹੁ ਝੂਠੇ ਜਾਣ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਵੀ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਦਾ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀ 
ਇ ਜੀਵ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸੁਵੰਤ ਜਾਣਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਸਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਡਰਾਉਣੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। ਰਬੀ ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ 
ਇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਰਸ ਡਰਾਉਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਨ ਦੀ ਚਾਨਣੀ, 
ਤਾਰਿਕਾ-ਮੰਡਲ, ਬਿਜਲੀਆਂ ਦੀ ਲਿਸੁਕ, ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਂ ਸਭ ਭੈਦਾਇਕ ਭਾਸਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕੰਤੀ ਕੇਵਲ 
ਪਤੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਲਈ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਬੇਕਾਰ ਹੈ:- ''ਜਿਚਰੁ ਪਿਰੀ ਨ ਡੇਖੁ' ਵਾਲੀ ਲਿਲਕ ਵੀ 
ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਇਕ ਬਚਿੱਤਰ ਖੇਡ ਹੈ। 

ਰਬੀ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਚਾਹਕ ਭਾਵੇਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਠਾਠ ਬਾਠ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਖਾਂਦਾ, ਪੀਂਦਾ. ਹਸਦਾ-ਖੇਡਦਾ, 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੋੜੀ 
ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦਰ੍ਸੁਨ-ਹਿਤੂ ਕੰਤ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਜਾਗਣਾ 
"ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ' ਦਾ ਉਦਮ ਜਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਹ 'ਹਥ ਕਾਰ ਵਲ ਦਿਲ ਯਾਰ ਵਲ' ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ 
ਇ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਦਰਸ਼ਨ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਤਿੰਨੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾ 
ਭਉ ਮਿਲਣ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਸਦਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਛਾਰ ਵਰਗੇ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਚ ਜਾਣੋ ਜਿਥੇ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦਾ ਤਾਪ 
ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਰੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵੇਲੇ ਵੀ ਹੰਝੂਆਂ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਠਲਿਆਂ ਨਹੀਂ ਠਲ੍ਹੀਂਦਾ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ, ਰਚਨਾ, ਗੁਰਮੁਖ-ਗਿਆਨ, ਨੌ ਖੰਡ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੀ ਸਾਜਨਾ, ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ 
ਜੀਆਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਵਰਨਣ, ਕਾਦਰ ਅਤੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। 


੬੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੪ - 
! ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ 'ਬਿਨੁ ਕਰਤਾਰ ਨ ਕਿਰਤਮੁ ਮਾਨੋ' ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਰਹਿਣ 
ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੈ. ਕਿਰਤ ਨਾਲ ਮੋਹ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਦਿਲੀ-ਪਿਆਰ ਪਵੇ: ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਤ 
ਇ ਦਿਚੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦੀ ਗੂੰਜਾਰ ਉਠਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜੇ ਤੂ ਮਿਤ੍ਰ ਅਸਾਡੜਾ, ਹਿਕ ਭੋਰੀ ਨਾ ਵੇਛੋੜਿ ॥ ਜੀਉ 
ਮਹਿੰਜਾ ਤਉ ਮੋਹਿਆ, ਕਦਿ ਪਸੀ ਜਾਨੀ ਤੋਹਿ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥। ਦੁਰਜਨ ਤੂ ਜਲੁ 
][ ਭਾਹੜੀ, ਵਿਛੋੜੇ ਮਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ਕੰਤਾ, ਤੂ ਸਉ ਸੇਜੜੀ, ਮੈਡਾ ਹਭੋ ਦੁਖੁ ਉਲਾਹਿ 
| ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਦੁਰਜਨੁ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ, ਵੇਛੋੜਾ ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ॥ ਸਜਣੁ ਸਚਾ 
| ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਜਿਸੁ ਮਿਲਿ ਕੀਰੈ ਭੋਗ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਬੇਅੰਤ, ਭ 
ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੈ ਕਉਣੁ ॥ ਤੁਧੁ ਸਿਰਜਿਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ. ਤੂ ਨਾਇਕੁ ਸਗਲ ॥ 
॥ ਭਉਣ ॥ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਸਗਲ ਰਉਣ ।। ਤੁਧੁ ਅਪੜਿ 
| ਕੌਇ ਨ ਸਕੈ, ਤੂ ਅਬਿਨਾਸੀ ਜਗ ਉਧਰਣ ॥ ਤੁਧੁ ਥਾਪੇ ਚਾਰੇ ਜੁਗ, ਤੂ ਕਰਤਾ । 
॥[ ਸਗਲ ਧਰਣ ॥ ਤੁਧੁ ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਕੀਆ, ਤੁਧੁ ਲੇਪੁ ਨ ਲਗੈ ਤ੍ਰਿਣ ॥ ਜਿਸੁ 
ਹੋਵਹਿ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ, ਤਿਸੁ ਲਾਵਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣ ॥ ਤੂ ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ ਨ ਭੂ 
॥ ਲਭਹੀ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰਣ ॥੨॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਉਧਰਣ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉ-ਧਰਣ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਅਸਾਡੜਾ=ਸਾਡਾ ਭਾਵ ਮੇਰਾ। ਹਿਕ=ਇਕ। ਭੋਰੀ=ਰਤਾ ਭਰ। ਤ 
ਮਹਿੰਜਾ=ਮੇਰ। ਜਾਨੀ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਕਦਿ ਪਸੀ=ਸੈਂ ਕਦੋਂ ਵੇਖਾਂਗੀ?। ਤੋਹਿਤਤੈਨੂੰ੧। ੍ 
ਮ:੫॥- ਦੁਰਜਨ=ਖੋਟਾ. ਦੁਸ਼ੁਟ ਪੁਰਸ਼, ਵੈਰੀ। ਜਲੁ=ਸੜ ਜ। ਭਾਹੜੀ=ਐੱਗ ਵਿਚ। ਮਰਿ ਜਾਹਿ=ਤੂੰ ਮਰ ਭੂ 
ਉਇ ਜਾ। ਕੰਤਾ=ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਉ=ਸੋ (ਭਾਵ ਸੁਸ਼ੋਭਤ ਹੋ)। ਸੇਜੜੀ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਉਤੇ। ਮੈਡਾ=ਮੇਰ। ਭੂ 
[ ਹਡੋ=ਸਾਰ। ਉਲਾਹਿ=ਲਾਹ ਦੇ, ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ।੨। 1 
॥ ਮ:੫॥- ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭੋਗ=ਅਨੰਦ। 
1 ਪਉੜੀ॥- ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ ਸਿਰਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ। ਨਾਇਕ=ਮਾਲਕ। ਸਗਲ ਭਉਣ=ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ 
£ ਦਾ। ਕੁਦਰਤਿ=ਸੁਕਤੀ। ਰਉਣ=ਰਮੇ ਹੋਏ, ਵਿਆਪਕ। ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ=ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਤਊ 
ਇ ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ। ਜਗੁ ਉਧਰਣ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ। ਥਾਪੇ=ਬਣਾਏ। ਧਰਣ=ਧਰਤੀ। ਲੇਪ=ਅਸੈਗ ਤ 
ਤ੍ਰਿਣ=ਘਾਹ ਦੇ ਤੀਲੇ ਜਿਤਨਾ। ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ=ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਜਤਨ ਨਾਠ। ਨ ਲਭਹੀ=ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸਟਿ 3 
ਇ ਕਰਣ=ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
| ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- (ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ) ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਿੱਤਰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ (ਜਿਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ` 
| ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ) ਨਾ ਵਿਛੋੜ। ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਤੂੰ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਹੁਣ ਦਸ) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਕਦੋਂ ਵੇਖਾਂ?।੧। ਉ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੪ -੬੫੯ 


ਮ:੫॥- ਹੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ! ਤੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾ. ਹੇ ਵਿਛੋੜੇ! ਤੂੰ ਵੀ ਮਰ ਜਾ। ਹੇ ਕੰਤ! ਤੂੰ (ਮੇਰੀ 

ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਸੌ (ਭਾਵ ਸੁਸ਼ੋਭਤ ਹੋ ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ।੨। 
| ਮ:੫॥- (ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਰਜਨ, ਵਿਛੋੜੇ ਅਤੇ ਕੰਤ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਊਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਕਰਨਾ ਇਹ) ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ (ਜੋ) ਵੈਰੀ ਹੈ ਵਿਛੋੜਾ, (ਮਾਨੋ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਊ 


ਪਉੜੀ ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ, ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ,ਤੇਰੀ ਕੀਮਤ ਕੌਣ ਬਿਆਨ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੁਧ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਦਾ (ਆਪ ਹੀ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ। ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ (ਸੁਕਤੀ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਤੇਰੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ 
ਹ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਬਣਾਏ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਧਰਤੀਆਂ ਦਾ ਤੂੰ ਰਚਨਹਾਰ ਹੈਂ। ਤੁਧ (ਆਪ) ਹੀ ਆਵਣ ਜਾਣਾ (ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ 
ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਪਰ) ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ 
ਇ ਆਪ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਊ 
ਉ ਕਰਤੇ! ਤੂੰ (ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ (ਮਿਲਦਾ) ਹੈਂ।੨। 
ਰ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਭਰਿਆ ਤਰਲਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਚਮੁਚ ਸਾਡਾ ਪੱਕਾ ਮਿੱਤਰ 
ਹੈਂ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆਂ ਨਾ ਰਖ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਹੀ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ:- 
੧. ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਤ ਦੋਖ ਨਸੇ ॥ ਕਬਹੂ ਨ ਹੋਵਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅਗੋਚਰ, ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਬਸੇ॥ 
੨. ਕੈਸੇ ਕਹਉ ਮੋਹਿ ਜੀਅ ਬੇਦਨਾਈ ॥ 
ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੋਹਰ, ਮਨ ਨ ਰਹੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਉਮਕਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੬ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵੇਛੋੜਾ ਸਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਦਰਸਨ ਦੀ ਲੋਚਾ, 
ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਖਿੱਚ: ਇਕ ਪਲ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ 'ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ ਤਾ ਕਲਜੁਗ ਹੋਤਾ। ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਿਅ ਭੂ 
ਇ ਤਧੁ ਤਗਵੰਤਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੯੬) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਸਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ: [ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਪੁਕਾਰ ਹੈ. ਉਥੇ ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਵਿਥ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਵਿਛੋੜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮਰ ਜਾ. ਦਫਾ ਹੋ ਜਾ। ਨਾਲ ਭੂ 
ਉ ਹੀ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਗੇ ਬ੍ਰਿਹੋ ਤਰੀ ਜੋਦੜੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਕੰਤ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਸੇਜਾ ਉਤੇ ਸੁਸੋਭਤ ਹੋ 
ਤਾਂ ਜੋ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਵਾਂਗ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਨਿਰੂਪਣ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਵੈਰੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਅੰਦਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਸਚੁ ਭਾਉ' ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
[ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਹੈ-- 
ਹਉਸੈ ਨਾਵੈ ਨਾਲਿ ਵਿਰੋਧ ਹੈ, ਦੁਇ ਨ ਵਸਹਿ ਇਕ ਨਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੦ 
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ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਿਰਜਣਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਤ 
ਸੰਕੇਤ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤੇ ਤੋਂ ਵੀ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜਿਸ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਵਾਹਦ ਹਸਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਹ ਤ 
ਅਧਿਕਾਰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਹੈ। ੍ 

ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜੇ ਤੂ ਵਤਹਿ ਅੰਡਣੇ, ਹਭ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਹੋਇ ॥ ਹਿਕਸੁ | 
ਕੰਤੈ ਬਾਹਰੀ. ਮੈਡੀ ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਹਭੇ ਟੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਸਹੁ । 
ਬੈਠਾ ਅੰਭਣ ਮਲਿ ॥। ਪਹੀ ਨ ਵੰਵੈ ਬਿਰਥੜਾ, ਜੋ ਘਰਿ ਆਵੈ ਚਲਿ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਊ 
ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ ਕੰਤ ਕੂ, ਕੀਆ ਹਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਇਤੀ ਮੰਝਿ ਨ ਸਮਾਵਈ, ਜੇ ਗਲਿ ਤ 
ਪਹਿਰਾ ਹਾਰ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥। ਤੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਜੋਨਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ ਤੂ ਭੂ 
ਹੁਕਮੀ ਸਾਜਹਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ, ਸਾਜਿ ਸਮਾਵਹੀ ॥ ਤੇਰਾ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ. ਕਿਉ ] 


| ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਵਹੀ ॥ ਤੂ ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤਹਿ ਆਪਿ, ਕੁਦਰਤ ਦੇਖਾਵਹੀ ॥ ਤੇਰੀ [ 


ਭਗਤਿ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ, ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਹੀ ॥ ਏਹਿ ਰਤਨ ਜੇਵਹਰ ਲਾਲ, ਕੀਮ ਨ ] 

ਪਾਵਹੀ ।। ਜਿਸੁ ਹੋਵਹਿ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ. ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲਾਵਹੀ ॥ ਤਿਸੁ ] 

ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ, ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੀ ॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 

ਵਰਤਹਿੰ, ਦੇਖਾਵਹੀਂ, ਹੋਵਹਿ ਲਾਵਹੀਂ। ਫੁਟਕਲ: ਸਹੁ । | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਵਤਹਿ=ਆਵੇਂ। ਅੰਭਣੇ=ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਹਭ=ਸਭ। ਧਰਤਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪ) 

ਧਰਤੀ। ਸੁਹਾਵੀ=ਸੋਹਣੀ। ਹਿਕਸੁ=ਇਕ ਤੋਂ। ਬਾਹਰੀ=ਬਿਨਾਂ। ਮੈਡੀ=ਮੇਰੀ। ਵਾਤ=ਬਾਤ. ਖੁਬਰ, ਸਾਰ।੧। ਤੂ 

ਮ:੫॥- ਹਭੇ=ਸਾਰੇ। ਟੋਲ=ਸੁਖ ਦੇ ਸਮਾਨ। ਸਹੁ=ਸ਼ਹੁ, ਪਤੀ। ਅੰਝਣ=ਵਿਹੜਾ। ਮਲਿ=ਮੱਲ ਕੇ। ਭੂ 


੬ ਪਹੀ=ਰਾਹੀ। ਨ ਵੰਵ=ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਬਿਰਥੜਾ=ਖ਼ਾਲੀ। ਘਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਚਲਿ=ਚਲ ਕੇ. ਟੁਰ ਕੇ।੨। 


ਮ:੫॥- ਕੰਤ ਕੂ=ਪਤੀ ਵਾਸਤੇ। ਇਤੀ=ਇਤਨੀ ਗੁ। ਮੌਝਿ=ਵਿਚਕਾਗ ਨ ਸਮਾਵਈ=ਸਮਾਈ ਤੂ 
ਨਹੀਂ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ। ਪਹਿਰਾ=ਪਾਵਾਂ॥੩। । 
ਪਉੜੀ॥- ਜੌਨਿ=ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਿਚ। ਨ ਆਵਹੀ=ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੁਕਮੀ=ਹੁਕਮ ਨਾਲ। ਗਰ 
ਸਾਜਹਿ=ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਸਾਜਿ=ਬਣਾ ਕੇ। ਸਮਾਵਹੀ=ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਨ ਜਾਈ 
ਲਖਿਆ=ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ? ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। ਧਿਆਵਹੀ=ਧਿਆਨ ਧਰਾਂ। ਤ 
ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਭੰਡਾਰ=ਖਜ਼ਾਨੇ। ਤੋਟਿ=ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਕੀਮ=ਕੀਮਤ। ਸੇਵਾ ਲਾਵਹੀ=ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਤ 


ਹੈਂ। ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੀ=ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 
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ਰਿ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥-ਉੇ ਕਰਤਾਰ) ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) | 
ਭੈ ਜਾਰੀ ਧਰਤੀ ਸੋਹਣੀ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਏ। ਇਕ ਕੰਤ (ਕਰਤਾਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਖ਼ਬਰ-ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ।੧। 
1 ਮ: ੫॥-ਜਿਦੋ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਵਿਹੜਾ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਸੋਭਾ ਦੇ ਸਮਾਨ ਸੋਹਣੇ 

[ (ਲਗਦੇ) ਹਨ। ਜੋ (ਕੋਈ ਜਗਿਆਸੂ) ਘਰ ਵਿਚ ਚਲ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਘਰ ਤੋਂ) ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ 
। ਮ:੫॥- (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂਪਤੀ ਵਾਸਤੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਾਰਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
£_ ਕੀਤਾ। (ਪਰ ਹੁਣ ਮਿਲਾਪ ਦੇ) ਵਿਚਕਾਰ (ਮੈਨੂੰ) ਇਤਨੀ (ਵਿਥ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਉਂਦੀ (ਜੋ ਪਤੀ ਦੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਹਾਰ ਭ 
(ਪਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਹਾਰ ਪਾਉਣ ਜਿਨੀ ਵਿੱਥ ਵੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ)(੩। 


ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਤੂੰ 
[ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਬਣਾ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭ) ਤੇਰਾ ਰੂਪ 
(ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਫਿਰ ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਿਆਉਣ? ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ 
[ ਆਪਣੀ) ਸ਼ੁਕਤੀ ਵਿਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
(ਇਹ (ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ (ਜੀਵ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ। (ਹਾ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਉਤੇ ਤੂੰ 
ਹ[! ਆਪ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਭਰ 
। (ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩॥ ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

(ਉ) _ਹਭੇ ਟੋਲ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਕਣ ਮਲਿ ॥ 
ਭੂ[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
[ ੧) ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਉਸ ਮਹਾਤਮਾ ਕੇ ਸੁੰਦਰ ਹੂਏ ਹੈਂ ਹੈ ਪਤੀ ਜਿਸ ਕਾ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਰੂਪ ਵਿਹੜਾ ਤੂੰ ਮਲ ਬੈਠਾ ਭੂ 
ਹੈਂ [ਫਸ ਤ 

੨) ਜਿਸ ਜੀਵ ਰਾਹੀਂ ਹਿਰਦਾ-ਵੇਹੜਾ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਵਰਤਣੇ) 

ਫਬਦੇ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ 
੩) ਸਭੇ ਪਦਾਰਥ ਸੋਹਣੇ ਲਗਣ ਵਾਲੇ (ਤਦ ਹੋ ਗਏ) ਜਦ ਪਤੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਆਨ ਬਿਰਾਜਿਆ। ਹੂ 


ਭਿ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਸ਼ੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ । 
|| ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤੇ ਅਰਥ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਵਲਗਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਅਜਿਹੀ ਅਰਥ ਵਿਵਸਥਾ ਆਮ ਕਰਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਵਰਤਣੇ) ਭੂ 
| ਫਬਦੇ ਹਨ. ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਭਾਵ ਤਾਂ ਪਤੀ ਦੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਲਗਣਾ ਹੈ। | 
][ (ਅ) ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ, ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਹੂ 
| ੨) ਹੇ ਹਰੀ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰੇ ਜੋ ਤੇਰੇ ਗੁਨੋ ਕੋ ਗਾਵਤਾ ਹੈ ਤਿਸੁ ਪੁਰਖ ਕੋ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਕੀ ਕਭੀ ਭੀ ਤੋਣ 
। ਨਹੀਂ ਆਵਤੀ। [ਫਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ 
(ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਕੇ) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦੀ ਥੁੜ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ। ਦਰਪਣ 
੩) ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਟੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਭਿ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਜੋ' ਅਤੇ 
'ਤਿਸ' ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਇਕ ਬਚਨ ਪੜਨਾਵ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ। 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਤੋਟ (ਕਮੀ) ਨਹੀਂ 
| ਆਉਂਦੀ। ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ 'ਈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਹੀ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਜੁਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰ ਥਾਂ 'ਹੀ' 
$ ਲਗਨ ਕਾਰਨ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ ਕਰਨਾ ਇਕ ਅਗੰਮੀ ਖੇੜੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਉਸ ਖੁਸ਼ੀ ਦੀ ਸਾਰ ਸੁਹਾਗਣ-ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਹ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਵਾਂਝੀ ਰਹਿ ਜਾਵੇ 
ਭਾਵ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਕੋਈ ਘੜੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਵਲੱਸ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਤਾਲਾ 
ਬੇਲੀ ਉਠਦੀ ਹੈ, ਉਹ 'ਵਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਇ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਦੁੱਖਾਂ ਭਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ-ਅਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਮਨ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਣੀ ਸੁਖਦਾਈ ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਣਾ ਭੂ 
ਅਤਿ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [॥ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਹੁ ਬੈਠਾ ਅੰਡਣ ਮਲਿ' ਦੀ ਸੋਭਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਦੀਦਾਰ ਦੀਆਂ ਭੂ 
ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਅਥਵਾ ਮਿੱਤਰ ਘਰ ਆਣ 
ਤਾਂ ਉਹ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਬਿਰਤੀ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਜਾਚਕ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਤੂ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭੁਖਾ ਨਹੀਂ ਪਰਤਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਕੰਤ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤੀਬਰਤਾ ਨੂੰ ਅਤਿ ਅਨੂਪਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਤਨੀ ਖੁਸੀ ਹੈ ਕਿ ਸੇਜ ਦੀ ਵਿਛਾਈ ਤੇ ਹੋਰ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜੋ ਸਮਾਂ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਤਨੀ ਵਿਥ ਵੀ ਭੈ 
ਦਿਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਂਦੀ। ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ਹੋਵੇ ਤਦੋਂ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਸਾਧਨ, ਜਪ. ਤਪ, ਭੂ 
ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸਭ ਭੁਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਪਤੀ ਦੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਸੁਣਨ ਤੇ ਹੀ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਕ ਗੱਲ ਵਿਸੇਸੁ ਤੌਰ ਤੇ ਯਾਦ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆਂ ਭੂ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਘੜੀ ਨਸੀਬ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸੁਰਤੇ ਲਈ ਉਸ ਘੜੀ ਦਾ ਆਨੰਦ ਭੂ 
( ਮਾਣ ਕੇ ਲਗਾਤਾਰ ਉਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਸੁਰਤੇ ਦਾ ਫਰਜੁ ਬਣਦਾ ਭੂ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅਗੋਂ ਲਈ ਸੰਗਤ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਜਾਰੀ ਰਖੇ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ 
ਅਪੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹ ਕਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਹੂ 
ਗਿਆਨੈ ਕਾਰਨ ਕਰਮ ਅਭਿਆਸੁ 
ਗਿਆਨੁ ਭਇਆ ਤਉ ਕਰਮਹ ਨਾਸੁ ।। 


[ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੭ ਡੂ ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ ੬੬੩ ਛਡ 
ਕੀ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੀ ਸੀ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਾਖਿਆਤ ਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਬੰ 
ਹੁੰਦਾ? ਉਹ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਰੂਪ ਸਨ। ਪਰ ਉਹ ਜੀਵਨ ਭਰ ਆਪ ਨਾਮ ਤੇ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਹ 
ਰਹੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਰਹਿਣੀ ਰਹੈ ਸੋਈ ਸਿਖ ਮੇਰਾ॥ ਉਹ ਸਾਹਿਬ ਮੈ ਉਸ ਕਾ ਚੇਰਾ' ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ-ਰਹਿਤ ਛੂ 
ਭੂ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ। 
। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗੱਲ 
ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਤੋਟਿ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦੀ ਸੁਰਨ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜਾ ਮੂ ਪਸੀ ਹਠ ਸੈ, ਪਿਰੀ ਮਹਿਜੈ ਨਾਲਿ ॥ ਹਭੇ ਡੁਖ 
। ਉਲਾਹਿਅਮੁ, ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਨਾਨਕ ਬੈਠਾ ਭਖੇ ਵਾਉ, ਲੰਮੇ ਭੂ 
ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜਾ ॥ ਪਿਰੀਏ ਤੂ ਜਾਣੂ ਮਹਿਜਾ ਸਾਉਂ, ਜੋਈ ਸਾਈ ਮੁਹੁ ਖੜਾ ॥੨॥ ਮ: ਭ 
੫ ॥ ਕਿਆ ਗਾਲਾਇਓ ਭੂਛ, ਪਰ ਵੇਲਿ ਨ ਜੋਹੇ ਕੰਤ ਤੂ।। ਨਾਨਕ, ਫੁਲਾ ਸੰਦੀ ਵਾੜਿ, 
॥[ ਖਿੜਿਆ ਹਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ਜਿਉ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਸਰੂਪੁ ਤੂ. ਸਭ ਮਹਿ ਭੂ 
| ਵਰਤੰਤਾ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਠਾਕੁਰੁ ਸੇਵਕੋ ਆਪੇ ਪੂਜੰਤਾ ॥ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਆਪਿ ਤੂ. ਆਪੇ 
ਸਤਵੰਤਾ ॥ ਜਤੀ ਸਤੀ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਭਗਵੰਤਾ ।। ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੁ 
 ਪਸਾਰਿਓ, ਆਪੇ ਖੇਲੰਤਾ ॥ ਇਹੁ ਆਵਾਗਵਣੁ ਰਚਾਇਓ, ਕਰਿ ਚੋਜ ਦੇਖੰਤਾ ॥ ਤਿਸੁ 
[ ਬਾਹੁੜਿ ਗਰਭਿ ਨ ਪਾਵਹੀ, ਜਿਸੁ ਦੇਵਹਿ ਗੁਰ ਮੰਤਾ ॥ ਜਿਉ ਆਪਿ ਚਲਾਵਹਿ ਤਿਉ 
ਭੂ ਚਲਦੇ, ਕਿਛੁ ਵਸਿ ਨ ਜੰਤਾ ॥੪॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [1 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ. ਪਸੀਂ, ਮੈਂ, ਮਹਿੱਜੇ, ਸੇਵਹਿ, ਮਹਿੰਜਾ, ਜੋਈ. ਸਾਈ. ਮੁਹੁ. ਫੁੱਲਾਂ, ਜਿਉਂ. ਪਾਵਹੀ,_ ਭੂ 
ਦੇਵਹਿ. ਜਿਉਂ. ਚਲਾਵਹਿੰ, ਤਿਉਂ। ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- ਜਾ=ਜਦ। ਮੂ=ਮੈਂ। ਪਸੀ=ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ। ਹਠ ਮੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪਿਰੀ=ਪਿਆਰਾ ਤੂ 
ਪਤੀ। ਹਭੇ=ਸਾਰੇ। ਡੁਖ=ਦੁਖ ਉਲਾਹਿਅਮੁ=ਦਸ ਨੇ ਮੇਰੇ (ਦੁਖ) ਲਾਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਨਦਰਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਭੂ 
ਨਿਹਾਲਿ=ਵੇਖ ਕੈ।੧। 
ਮ:੫॥- ਭਖੇ ਵਾਉ=ਹਵਾ ਖਾ ਰਿਹਾ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਲੰਮੇ=ਲੰਮਾ ਪਿਆ। ਸੇਵਹਿ=ਸੇਂਵਦਾ ਹੈਂ। ਤੂ 
ਦਰੁ=ਦਰ ਉਤੇ। ਪਿਰੀਏ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ। ਮਹਿਜਾਂ ਸੁਆਉ=ਮੇਰਾ ਮਨੋਰਥ। ਜੋਈ=ਮੈਂ ਤੱਕ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਸਾਈ=ਹੇ ਤੂ 
_ਮਾਲਕ!। ਮੁਹ=ਮੂੰਹ।੨। 
ਭੀ ਮ:੫॥- ਕਿਆ ਗਾਲਾਇਓ=ਕੀ ਬੋਲਿਆ ਹੀ. ਕੀ ਗੱਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ?। ਭੂਛ=ਜੰਗਲੀ, ਮੂਰਖ। ਪਰ ਤੂ 
ਹ[ ਵੇਲਿ=ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ। ਨਾ ਜੋਹੇ=ਨਾ ਵੇਖ। ਫੁਲਾ ਸੰਦੀ ਵਾੜਿ=ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਵਾੜੀ ਵਾਂਗੂੰ।੩। ਰਿ 
ਪਉੜੀ॥- ਸੁਘੜ=ਸਚੱਜਾ। ਸੁਜਾਣੁ=ਸਿਆਣ। ਸਰੂਪ=ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਸੁੰਦਰ। ਵਰਤੰਤਾ=ਵਿਆਪਕ ਭੂ 
][[ ਹੈਂ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਸੇਵਕੋ=ਸੇਵਕ। ਪੂਜੰਤਾ=ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦਾਨਾ=ਜਾਣਨ ਵਾਲ। ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ ਵਾਲ 


੬੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ 
ਸਤਵੰਤਾ=ਸਤਵਾਦੀ। ਜਤੀ=ਜਤੀ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਤੀ=ਦਾਨੀ। ਆਵਾਗਵਣੁ=ਜੰਮਣ ਮਰਨ। ਰਚਾਇਓ=ਬਣਾਇਆ। ਊਂ 
ਕਰਿ ਚੋਜ=ਤਮਾਸੇ ਕਰਕੇ। ਦੇਖੰਤਾ=ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਬਾਹੁੜਿ=ਫਿਰ. ਮੁੜ ਕੇ। ਗਰਭਿ=(ਮਾਤਾ ਦੇ) ਗਰਭ ਵਿਚ। ਨ 
ਪਾਵਹੀ=ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਗੁਰਮੰਤ=ਗੁਰ-ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸੁ। ਵਸਿ ਨ ਜੰਤਾ=ਜੀਆਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਦ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ ਤਾਂ ਪਤੀ 
ਪ੍ਰੀਤਮ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਵਸਦਾ ਦਿਸਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੇ) ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਜ਼ਰ) ਨਾਲ (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਲਾਹ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ)।੧। 

ਮ:੫॥- ਨਾਨਕ! (ਤੂੰ) ਲੰਮੇ (ਸਮੇਂ ਤੋਂ) ਦਰ ਉਤੇ ਖੜਾ ਕੀ ਸਿਮਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ ਕੀ ਕੰਨਸੋਆਂ ਲੈ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ? (ਤੇਰਾ ਕੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ?) (ਉਤਰ) ਹੇ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ) ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ (ਖੜੇ ਹੋਣ ਦਾ) ਪ੍ਰਯੋਜਨ 
ਸਮਝ, ਮੈਂ (ਤੈਂ) ਸਾਈਂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਖੜਾ ਹਾਂ।੨। 

] ਮ: ੫॥- (ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ ਕੀ (ਬੋਲ) ਬੋਲਿਆ ਹੈ (ਸੰਭਲ ਕੇ ਗਲ 

ਉ ਕਰ) ਪਰਾਈ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਵਿਸ਼ਈਆਂ ਵਾਂਗੂੰ) ਨਾ ਵੇਖ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇ) 

ਭੂ ਇਹ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਫੁਲਵਾੜੀ (ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ ਸਾਰਾ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਖਿੜਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਭਚਾਰੀ 

ਨਾ ਬਣ, ਵੇਖ ਕੇ ਫੁਲ ਵਾਂਗੂੰ ਖਿੜ ਪਉ)।੩। 

ਪਉੜੀ॥- ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਸੁਚੱਜਾ, ਸਿਆਣੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 

ਭਉ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈਂ. ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈਂ, (ਆਪਣੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਤੂੰ ਆਪੇ 

ਡ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਚਿਆਰ ਹੈਂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਮਾਲਕਾਂ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) 

ਸਤਿਵਾਦੀ (ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ) ਦਾਨੀ ਤੇ ਪਵਿਤਰ ਹੈਂ। ਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰਾ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ) ਪਸਾਰਿਆ 

ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ) ਖੇਡ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) 

ਭ ਤਮਾਸੇ- ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਤੂੰ ਮੁੜ ਕੇ 

ਭ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਆਪ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) 

ਫ ਸਾਰੇ ਚਲਦੇ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੰਤਾਂ (ਜੀਆਂ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੬ ਨਾਨਕ ਬੈਠਾ ਭਖੇ ਵਾਉ, ਲੰਮੇ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜਾ ।। 

ਪਿਰੀਏ ਤੂ ਜਾਣੁ ਮਹਿਜਾ ਸਾਉ, ਜੋਈ ਸਾਈ ਮੁਹੁ ਖੜਾ।। 

| ਟਪ ਦਖ ਅਰਥ: 

੧) _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕਨਸੋਇ ਲੇਤਾ ਹੂੰ ਅਰਥਾਤ ਕਾਨੋਂ ਮੈਂ ਤੁਮਾਰੀ ਸੋਭਾ ਸੁਨਤਾ ਹੂੰ 
ਵਾ (ਭਖੇ ਵਾਉ) ਵਾਸਨਾ ਕੋ ਨਸੁਟ ਕਰਤਾ ਹੂੰ ਐ ਲੰਮੇ ਦਰ ਸਤ ਸੰਗ ਕੋ (ਖੜਾ) ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਤਾ 
ਹੂ [ਫਸ 

੨) __ ਨਾਨਕ ਬੈਠਾ, ਲੰਮਾ ਪਿਆ, ਦਰ ਖੜਾ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੀ) ਉਡੀਕ ਕਰਦਾ ਅਰ ਸੋਆਂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪਯਾਰੇ ਤੂੰ 

ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ (ਮੈਂ ਨਿਤ) ਖੜੋਤਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਦੇਖਣ ਨੂੰ ਸਿਕਦਾ ਹਾਂ/ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਖੜੇ ਤੇਰਾ ਦਰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਨਾਨਕ ਭੀ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਖੜਾ) ਤੇਰੀ ਸੋਇ ਸੁਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ -੬੬੫ ਭੂ 


ਰਿਹਾ ਹਾ ਹੇ ਪਤੀਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਸਾਈਂ ਮੈਂ ਖਲੋਤਾ ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਤਕ ਰਿਹਾ ਹਾਂ 
[ਦਰਪਣ 
੪) ਦੇਥੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਾਂ ਮਾਤ੍ਰਂ ਦੇ ਲਗਣ ਦੀ ਕੁਛ ਗੜਬੜ ਹੈ। ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਯਾ ਤਾਂ 'ਭਖੇ' 
ਦੇ ਬਾਉਂ ਭੀ 'ਤਖਹਿ' ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਯਾ 'ਸੇਵਹਿ' ਦੇ ਥਾਉ 'ਸੇਵੇ' ਲੋੜੀਂਦਾ ਸੀ ਕੀ ਜਾਣੀਏ (ਗੁਰੂ 
ਜਾਣੇ) ਕੁਝ ਹੋਰ ਗੋਹਝ ਨਿਯਮ ਹੀ ਹੋਵੇ। | 
ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਅਮਿਤਤਾਈ ਭੀ ਅਮੁਕ ਹੈ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਭੀ ਅਤੁਟ 
ਹੈ। 'ਭਖੇ ਵਾਉ' ਹਵਾ ਫਕੇ ਸੁਆਸ ਅਤਿਆਸੀ ਪਵਨ ਉਤਰਾਉ ਚੜਾਉ ਦਾ ਦੋਰ ਜਾਰੀਂ ਰਖ ਕੇ 'ਲੰਮੇ ਸੇਵੇ 
ਦਰੁ ਖੜਾ' ਦਰੁ ਸੇਵੇ ਲੰਮਾ ਪਿਆ ਭੀ ਤੇ ਖੜੋਤਾ ਭੀ। 'ਜੇਵਹਿ ਯਾ ਸੇਵੇਂ' ਪਦ ਏਥੇ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। ਦੋਹੀਂ ਊ 
ਪਾਸੀ ਅਰਥ ਚਾਨਣਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।' ਪਿਰੀਏ ਤੂੰ ਜਾਣ ਮਹਿੰਜਾ ਸਾਉ, ਜੋਈ ਸਾਈ ਮੁਹੁ ਖੜਾ' ਹੇ ਪਿਰੀ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਈਂ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਇਹੀ ਮੁਖ ਪਰਯੋਜਨ ਸਾਉ ਜਾਣ। (ਇਤ ਬਿਧ ਤਤਪਰ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚਿ ਜੁਟਣ 
ਦਾ) ਕਿ ਮੈਂ (ਹ) ਖੜਾ ਤੂੰ ਹੀ ਤਕਾਂ (ਤੇਰਾ ਦੀਦਾਰ ਤਕ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੁਛ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਜੋ ਅਨੁਭਵ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ 
ਭਖੈ ਤੇ ਸੇਵਹਿ' ਦੋਵੇਂ ਰੂਪ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। | 
ਨਾਨਕ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹਵਾ ਭਖ ਰਿਹਾ ਸੀ ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੇ ਨਾਨਕ 
ਰਿ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਪੁਛਿਆ 'ਐ ਨਾਨਕ ਤੂੰ ਐਨੇ ਲੰਮੇ (ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਮੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਖੜਾ ਕੀ ਸੇਂਵਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ? ਭਾਵ ਕੀ 
ਹੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਆਖਿਆ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਖੜੇ ਹੋਣ ਦਾ) ਭਉ 
. ਪਰਯੋਜਨ ਤੂੰ ਜਾਣ, ਹੇ ਸਾਈਂ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ (ਮੁਖੜਾ ਭਾਵ ਦੀਦਾਰ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
੧. ਹਉ ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਰਹਾ ਕਰ ਜੋੜੀਐ॥. ਪੰਨਾ ੫੨੨ 
੨. ਮੁਖੁ ਡੇਖਾਊ ਪਲਕ,ਛਡਿ ਆਨ ਨ ਡੇਊ ਚਿਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੭ 
। ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਜੋ ਅਨੂਠਾ ਰੰਗ ਹੈ ਉਸ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
(ਨਾਮ-ਰਸੀਆ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਉਮਰਥਲ, ਸੇਈ ਜਾਣਨਿ ਸੂਲੀਆਂ ॥ 
ਹਰਿ ਜਾਣਹਿ ਸੇਈ ਬਿਰਹੁ, ਹਉ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਸਦ ਘੁਮਿ ਘੋਲੀਆ।। [ਪੰਨਾ ੩੧੧ 
ਭਿ ਮੁਹੁਖੜਾ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ 
ਭੂ ਰਿਆ ਹੈ- (ੁਹੁਖੜਾ ਜੋਰ ਦੀ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਮੁਖੜੇ ਦਾ ਹੀ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਮੁਹੁਖ-ਤਾ ਬੋਲੋ)" ੍ 
] ਟਕਸਾਲੀ ਪਾਠ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਟਕਸਾਲ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਵਿਦਿਆ ਆਮ ਬੂ 
ਪ੍ਰੇਮੀਆ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵੀਚਾਰਾਂ 
| ` ਰਾਹੀਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕੇ:- 
]ੂ "ਸਾਇਦ ਮੁਹਖੜਾ ਇਕਠਾ ਪਾਠ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਤਾਂ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਖੜਾ ਪਦ ਪਾਠ ਪਹਿਲੀ | 
ਕੂ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਇਕ ਵਾਰ ਆ ਜੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਜ਼ਰੂਰਤ ਨਹੀਂ ਭਾਸੀ। ਭੂ 
੮੮ ਨ 


੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ 


ਊ ਤਾਂਹੀ ਤੇ ਓਹਨਾਂ ਨੇ 'ਮਹੁਖੜਾ' ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਉਠਾਇਆ. ਜੁੜਵਾਂ ਹੀ ਪਾਠ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਨਿਖੜਵਾਂ ਪਾਠ 'ਮੁਹੁ 
| ਖੜਾ' ਭੀ ਕੋਈ ਮਾਅਨੇ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। 'ਮੋਹਿ ਖੜਾ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਾ ਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਅੰਦਰ ਹੁੰਦ 
ਹੁਣ ਭੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਮੁਹੁ' ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ 'ਮੋਹਿ' ਦੇ ਥਾਉਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਤਦ ਏਹੀ 
ਪਾਠ ਵਿਸੇਸ ਸਿਧ ਰਹੇਗਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰ ਰੌਲਾ ਹੀ ਹੈ। ਪਾਠ ਤਾਂ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਵਾਲੀ ਗਲ ਮਨਜੂਰ 
ਨਹੀ। ਦੋ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਘਾੜਤ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ। ਸੋ ਜਾਂ ਤਾਂ 'ਮੁਹੁ' ਪਦ 'ਮੋਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਵਿਚਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਹੋਰਤ ਕਿਤੇ ਲਭ ਜਾਏ ਯਾ 'ਮੁਹਖੜਾ' ਮੁਖੜੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਏ ਹਰ ਸੂਰਤ 
ਵਿਚਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਅਰਥ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਰੌਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੇਰ ਕਿਤੇ ਨਵਿਰਤ ਕਗੂ।'' _ ਭੂ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮੁਹੁ' ਪਦ 'ਮੁਖ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖੇ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਭੂ 
ਨਹੀਂ 


ਮੁਹੁ ਮਾਸੈ ਕਾ, ਜੀਭ ਮਾਸੈ ਕੀ, ਮਾਸੈ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੯ ਭੂ 


ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਹੁ ਖੜਾ' ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ 1 
ਹੈ। ਇਥੇ 'ਮੁਹੁ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਮੈਂ' ਨਹੀਂ, ਮੂੰਹ (ਮੁਖ) ਹੈ। 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਬਾਹਰਿ ਢੂਢਨ ਤੇ ਛੂਟਿ ਪਰੇ, ਗੁਰਿ ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ਦਿਖਾਇਆਬਾ' (ਪੰਨਾ ੧੦੦੨) 


[ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਵੇਖਿਆ ਉਸ ਲਈ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ। ਪਰ 


ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ' ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਪਿਰੀ ਨੇ ] 
੬ _ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਇਹ ਸਮਝ ਆਈ ਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ-- 1 
ਸਾਜਨੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੜਾ,ਨਿਕਟਿ ਖਲੋਇਅੜਾ ਮੇਰਾ ਸਾਜਨੜਾ ॥ 
ਜਾਨੀਅੜਾ ਹਰਿ ਜਾਨੀਅੜਾ, ਨੈਣ ਅਲੋਇਅੜਾ ਹਰਿ ਜਾਨੀਅੜਾ॥ 
ਨੈਣ ਅਲੋਇਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੋਹਿਆ, ਅਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਿਅ ਗੂੜਾ ॥ 
ਨਾਲਿ ਹੋਵੰਦਾ ਲਹਿ ਨ ਸੰਕਦਾ,ਸੁਆਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੂੜਾ ॥ 
ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ ਹੋਛੀ ਬਾਤਾ.ਮਿਲਣੁ ਨ ਜਾਈ ਭਰਮ ਧੜਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਸੂਝੈ, ਹਰਿ ਸਾਜਨੁ ਸਭ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਖੜਾ।੧॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੨੪ ਭੂ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਐਸੇ ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜੋ ਬੈਠਿਆਂ, ਲੰਮੇ ਪਿਆਂ, ਖੜੋਤਿਆਂ ਸਜਣ ਦਾ ਅਨੂਪ ` 
ਮੁਖੜਾ ਦੇਖਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਵਲ ਲਿਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਦਰਸਨ ਸਿਕ ਨੂੰ ਇਉਂ 1 
ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:- 
॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਏਕੈ ਹੀ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਂਗੇ ॥ ਭੂ 
ਪੇਖਿ ਆਇਓ ਸਰਬ ਥਾਨ ਦੇਸ, ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਰਿ ਲਾਰੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੦੯ ! 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਾਮਰਤਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਥੇਨਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਓ! ਮੇਰੇ 
੬ ਦਲ ਤਾਂ ਵੇਖੋ, ਮੇਰੇ ਹਾਲ ਤੇ ਰਹਿਮ ਕਰੋ, ਆਪਣਾ ਦਰਸਨ ਬਖਸ ਕੇ ਕ੍ਰਿਤਾਰਬ ਕਰੋ'ਜੀ:- 
ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ । 


ਲੰ << ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੫ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵੈਂਦਿਆ, ਥੀਂਵਦੋ, ਵੋਂਦਿਓ, ਜਿਉਂ ਸੇਂਵਦੇ, ਕੜੂੰ, ਜਾਣਹਿ, ਵਰਤਹਿ ਭੋਗਹਿਂ_ ਦੇਵਾਂ, ਮਹਿ 
ਮੇਲਹਿੰ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫॥:- ਕੁਰੀਏ ਕੁਰੀਏ=ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਵੈਦਿਆ=ਜਾਂਦਿਆ, ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ। ਤਲਿ=ਤਲੇ, ਹੇਠ। ਗਾੜਾ=ਬਹੁਤ। ਮਹਰੇਰੁ=ਧਰੜੀ ਦੀ ਰੇੜ, ਤਿਲਕਣ। ਵੇਖੇ=ਵੇਖੇ। ਛਿਟਤਿ=ਫਿਟਾਂ 
ਨਾਲ) ਥੀਵਦੋ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਾਮਿ=ਜਦ। ਖਿਸੰਦੋ=ਖਿਸਕ ਜਾਏ, ਤਿਲਕ ਜਾਏ। ਪੇਰੁ=ਪੈਰ।੧। [| 
ਮਹਲਾ ੫ ॥- ਸਚੁ ਜਾਣੈ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਕਚੁ=ਨਾਸਮਾਨ। ਵੇਦਿਓ=ਹੇ ਹੂ 
ਜਾਣ ਵਾਲੋ। ਆਘੂ ਆਘੇ=ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ। ਸਲੁਵੇ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਤਸੜੀ=ਅੱਗ। ਮੱਝਿ=ਵਿੱਚ। ਨੈਣੂ=ਮੱਖਣ। [ 
ਬਿਆ=ਹੋਗ ਢਲਿ=ਢਲ ਕੇ. ਡਿੱਗ ਕੇ। ਪਬਣਿ=ਚੁਪੇਂਤੀ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਜੁੰਮਿਓ=ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। ਭੂ 
੍ ਮਹਲਾ ੫ ॥- ਭੋਰੇ ਭੋਰੇ=ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ (ਜੀਵ)। ਰੂਹੜੇ=ਰੂਹ, ਆਤਮਾ। ਸੇਵੇਦੇ=ਸੇਂਵਦੇ। ] 
_ਕਡੁ=ਕਦੋਂ?। ਆਵੈ ਰੁਤਿ=(ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਰੁਤ ਭਾਵ ਵਾਰੀ।੩। ਤੂ 
ਪਉੜੀ॥- ਰੇਖ=ਰੇਖਾ. ਲਕੀਰ ਭਾਵ ਚਿੰਨ। ਵਰਨਾ=ਵਰਨ (ਖਤ੍ਰੀ. ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ)। ਨ 
ਦੂਰਿ=ਦੂਰ (ਵਸਦਾ)। ਵਰਤਹਿ=ਵਰਤਦਾ ਹੈਂ। ਜਾਹਰਾ=ਪ੍ਰਗਟ। ਘਟ=ਸਰੀਰ। ਭੋਗਹਿ=ਭੋਗਦਾ, ਮਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਲੇਪ=ਅਸਗ ਨਾ _ਲਾਹਰ=ਨਹੀਂ _ਲਗਦਜ ਅਨੰਦੀ=ਖੁੱਸ਼ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਅਨੰਤ=ਬੇਅੰਤ। 
ਇਸਮਾਹਰਾ=ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਧਾਤੇ=ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ! ਨਰਹਰਾ=ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ!। ਜਿਹਵਾ=ਜੀਭ। ਭਰ 
[' ਅਖਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਪਰਪਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਕੁਲ=ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਜਨੁ=ਦਾਸ।੫( _ 3 
ਅਰਥ : ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫: ਹ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾਣ ਵਲੋ (ਜਗਿਆਸੂ !) ਤਰ (ਪੈ) ਹਠ | 
ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਰੇੜ੍ਹ (ਢਾਹ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਜਦੋਂ ਪੈਰ ਖਿਸਕ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਜਾਮਾ ਚਿਕੜ ਨਾਲ । 
;ਲਿਬੜ ਜਾਵੇਗਾ, (ਅਸਾਂ ਮੋਹ ਰੂਪ) ਚਿਕੜ ਦੀਆਂ ਛਿੱਟਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀਦੇ (ਅਜੇਹੇ ਕਈ ਬੰਦੇ) ਵੇਖੇ ਹਨ।੧। [ 
ਮਰਲਾ ੫ ॥- ਹੈ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਜਗਿਆਸੂ! ਤੂੰ) ਕਚ ਰੂਪ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਸਚ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਅਗੇ ] 
੍ ਅਗੇ (ਵੱਧ ਕੇ ਹੋਰ ਮਾਇਆ) ਇਕਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ! ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ 
[ ਆਇਆ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਵਿਚ ਮਖਣ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਚੁਪੱਤੀ (ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
| ਹੈ)੨। 


ਮਹਲਾ ੫ ॥- ਹੇ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ! (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ! 
ਤੈਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਿਆਂ) ਕਾਫੀ ਮੁਦਤ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ ਹੈ (ਪਰ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ) ਤੇ ਅਪ ਹੀ 
1 ਦਸ ਫਿਰ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ) ਕਦੋਂ ਰੁੱਤ ਆਵੇਗੀ (ਭਾਵ ਵਾਰੀ ਆਵੇਗੀ ਅਤੇ ਤੂੰ ਨਾਮ ਜਪੇਂਗਾ)?।੩। ] 
॥ ਪਉੜੀ॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਤੇ ਚਿਹਨ ਚਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਤੂੰ ਜਾਤ-ਪਾਤ. (ਚੌਹਾਂ) ਵਰਨਾ 
ਖਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਵੈਸ ਤੇ ਸ਼ੂਦਰ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। (ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਤੈਨੂ) ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਤੂੰ) 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਕੇ (ਸਾਰੇ ਰੌਂਸ ਆਪ) ][ 
ਤੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈਪਰਭੂ ਤੇਰੇ ਉਤੇ (ਕਿਸੇ ਭੋਗ ਦਾ) ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਖੁਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ ਪੁਰਖ [ 
[ ਹੈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਵੱਡਾ ਹਮ 
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| ਦੇਵਤਾ ਹੋ ਤੂੰ ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬੇਅੰਤ) ਹੈਂ. ਹੇ ਹਰੀ! ਇਕ ਜੀਭ ਕੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ ਸਕਦੀ | 
][ ਹੈ? (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਆਪ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ. ਉਸ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਤਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਰੇ | 
1 ਸੇਵਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਾਸ ਹੈ।੫। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

 ਕੁਰੀਏ ਕੁਰੀਏ ਟੈਦਿਆ, ਤਲਿ ਗਾੜਾ ਮਹਰੇਰੁ ॥। 

ਵੇਖੋ ਛਿਟੜਿ ਥੀਵਦੋ. ਜਾਮਿ ਖਿਸੰਦੋ ਪੈਰੁ । | 


੬ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


][ ੧) ਹੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਡੰਡੀ ਮੈਂ ਚਲਣੇ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸੁ ਪ੍ਰਿਕਵੀ ਅਸਬੂਲ ਜੋ ਇਹ ਸਰੀਰ ਹੈ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਚੇ ਭਾਵ ਭ 
॥ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਮੈਂ ਵਿਸ ਰੂਪ ਗਾੜਾ (ਮਹਰੇਰ) ਝੇਰੁ ਅਰਥਾਤ ਢਾਹ ਲਗੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਮਾਦੀ ਬਿਕਾਰ ਹੈ। 


1 ਫਸ 
੨) ਹੈ ਪਗਡੰਡੀ ਪੁਰ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਹੇਠਾਂ ਬੜੀ ਢਾਹ ਲੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਵੇਖੀ ਮਤਾਂ ਪੈਰ ਖਿਸਕ ਜਾਵੀ ਤੇ ਛੁਟੜ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂ। ਭਿ: ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


| ੩) ਹੇ (ਸੰਸਾਰ) ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਕੰਢੇ ਜਾਣ ਵਾਲਿਆਂ! ਤੇਰੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ (ਤੇਰੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ) ਬੜੀ ਢਾਹ ਲਗੀ 
। ਹੋਈ ਹੈ। ਵੇਖੀ, ਜਦੋਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਪੈਰਾ ਤਿਲਕ ਗਿਆ. ਤਾਂ (ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਨਾਲ) ਲਿਬੜ ਜਾਏਂਗਾ। 
[ਦਰਪਣ 
1 ਨਿਰਣੈ: 'ਮਹਰੇਰੁ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਢਾਹ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। ਇਥੈ'ਵੱਡੀ ਰੇੜ੍ਹ' ਬਹੁਤ ਜਿਆਦਾ ਰੋੜ੍ਹ 
ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਛਿਟੜ' ਦੇ ਅਰਥ ਛੁਟੜ ਕਿਵੇਂ ਬਣੇ? 'ਛਿਟੜ' ਦੇ ਕੋਸੁਕ ਅਰਥ ਬਾਰਸੁ ਜਾਂ ਪਾਣੀ 
ਦੀਆਂ ਫ਼ਿਟਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਅੱਖਰੀ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿ 'ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਪਗਡੰਡੀ 
ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਰਾਹੀ! (ਤਰੇ ਪੈਰਾਂ) ਹੇਠ ਬਹੁਤ ਜਿਆਦਾ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਰੇੜ੍ਰ ਹੈ ਬਚ ਕੇ ਰਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਪੈਰ ਖਿਸਕਦੇ 
ਹਨ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਚਿਕੜ ਦੀਆਂ) ਛਿਟਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀਂਦੇ ਵੇਖੇ ਹਨ। 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਉਤੇ ਸੰਭਲ ਕੇ ਪੈਰ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਉਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
1 ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਿਲਕਣ ਬਹੁਤ ਜਿਆਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋ ਕੇ ਟੁਰੇਗਾ ਤਾਂ 
ਉ ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪੌਰ ਤਿਲਕ ਕੇ ਡਿਗਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ। ਭਾਵ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਆਪਣੀ 
੍ ਰੋ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਕਿਸੇ ਵਲੋ ਵੀ ਰੋੜ੍ਹ ਕੇ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ 
: ਕਿ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਨਿਰਬਾਹ ਮਾਤਰ ਵਰਤਣ ਲਈ ਤਾਂ ਤ 
ਠੀਕ ਹਨ. ਪਰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਸੰਜਣੇ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹਨ। [ 
[ ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਲਸ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵੱਰਜਿਆ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਾਈ ਦੀ ਸੋਵਾ ਤੇ ਊ 
1 ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਜੇ ਹੁਣ ਆਲਸ ਕਰਕੇ ਥਿੜਕ ਗਿਆ ਤਾਂ 'ਫਿਰਿ ਕਡੂ ਆਵੈ ਰੁਤਿ" ਆਖ ਕੇ ਚੋਕੰਨਾ | 
ਕੀਤਾ ਹੈ। | 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆਲਸ ਨਾ ਕਰੋ, ਸਗੋਂ ਉਦਮ ਕਰਕੇ | 


ਤੱਤ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੬੬ 
ਭਿ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਕਰ ਲਵੋ:- 
| ਉਦਮੁ ਕਰਹੁ ਵਡਭਾਗੀਰੋ, ਸਿਮਰਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ | 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ [ 
! ਜੀਭ ਤੇਰੀ ਕੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਤੂੰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਦੇ ਤੂ 
! ਸਾਰੋ ਕੁਲ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ.ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ 
ਉ ਸੇਵਕ ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਲੀ ਜਿਵੇਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, ਤਿਵੇਂ ਪਾਰ ਕਰ ਲਵੋ ਜੀ। 
ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗਹਡੜੜਾ ਤ੍ਰਿਣਿ ਛਾਇਆ, ਗਾਫਲ ਜਲਿਓਹੁ ਭਾਹਿ 
। ਜਿਨਾ ਭਾਗ ਮਥਾਹੜੈ, ਤਿਨ ਉਸਤਾਦ ਪਨਾਹਿ ॥੧॥ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੀਠਾ 
ਪਕਾ ਸਾਜਿਆ, ਧਰਿਆ ਆਣਿ ਮਉਜੂਦੁ ॥ ਬਾਝਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਬੈਠਾ ਝਾਕੁ | 
ਦਰੂਦ ॥੨॥। ਮਹਲਾ ੫ । ਨਾਨਕ, ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ, ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥। 
ਰ ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ, ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੇਈ ਖਾਹਿ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਜਗ ਮਹਿ | 


ਇਕਿ ਵਿਚਹੁ ਹੀ ਤੁਧੁ ਰਖਿਆ, ਜੋ ਸਤਸੰਗਿ ਮਿਲਾਈਆ ॥ ਜਲ ਵਿਚਹੁ ਬਿੰਬੁ 
ਉਠਾਲਿਓ, ਜਲ ਮਾਹਿ ਸਮਾਈਆ ॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 

| ਫੁਟਕਲ: 'ਪਕਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੈਂਕਾ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਪਕਾਅ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ 
੬ 'ਲੋਤਾਈਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲੁਭਾਈਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਗਹਡੜੜਾ=ਛੱਪਰ, ਤਾਵ ਸਰੀਗ॥ ਤ੍ਰਿਣਿ=ਤੀਲਿਆਂ ਦਾ ਭਾਵ ਘਾਹ ਦ। ਬੂ 
ਉ ਛਾਇਆ=ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਗਾਫਲ=ਸੁਸਤ (ਮਨੁੱਖ) ਜਲਿਓਹੁ=ਸੜ ਰਿਹ। ਭਾਹਿ=ਅੱਗ ਵਿਚ। ਮਥਾਹੜੈ=ੱਥੇ $ 
ਇੰ ਤੇ। ਉਸਤਾਦ=ਗੁਰੂ। ਪਨਾਹਿ=ਓਟ. ਆਸਰ॥੧। 

ਮਰਲਾ ੫: ਪੀਠਾ=ਪੀਸਿਆ। ਪਕਾ=ਪਕਾਇਆ। _ਸਾਜਿਆ=ਸਵਾਰਿਆ _ਤਾਵ _ ਪ੍ਰੋਸਿਆ। ਊ 
ਊ ਧਰਿਆ=ਰਖਿਆ। ਆਣਿ=ਲਿਆ ਕੇ ਮਊਜੂਦ=ਸਾਹਮਣੇ। ਬਾਝਹੁ=ਬਿਨਾਂ ਝਾਕੁੱ=ਉਡੀਕ। ਦਰੂਦ=ਦੁਆ, ਭੂ 
£ ਅਰਦਾਸਿ।੨। 

ਮਰਲਾ ੫॥- ਭੁਸਰੀਆ=ਸਿੱਨੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ, ਮਨ। ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ=ਬਾਲ ਵਿਚ। ਰਜਿ ਰਜਿ=ਰਜ ਰਜ 
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ਪਉੜੀ॥- ਮੰਦਰੁ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮਕਾਨ। ਪੰਚ ਚੋਰ=ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ। ਨਿਤ=ਰੋਜ਼ ਕਰਹਿ 
ਹਉ ਬੁਰਿਆਈਆ=ਬੁਰਾ ਭੈੜਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਸ ਨਾਰੀ=ਦਸ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ (ਕੰਨ. ਅੱਖਾਂ ਆਦਿਕ)। ਇਕੁ ਭੂ 
ਪੁਰਖੁ=ਇਕ ਮਨ। ਦਸੈ=ਦਸੋਂ ਹੀ। ਸਾਦਿ=ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੋਭਾਈਆ=ਫਸੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ। ਏਨਿ=ਇਸ ਨੇ। ਮੋਹਨੀ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ। ਮੋਹੀਆ=ਮੋਹਿਆ ਹੈ। ਭਰਮਾਈਆ=ਭੰਟਕਦੀਆਂ,, ਫਿਰਦੀਆਂ ਭੂ 
ਹਨ। ਹਾਠ=ਖਾਸੇ। ਦੋਵੇ=ਦੋਨੋਂ। ਸਿਵ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਸਕਤਿ=ਮਾਇਆ। ਅਰੀ=ਸਾਹਮਣੇ। ਭਾਈਆ=ਭਾਇਆ, ਭੂ 
ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਵਿਚਹੁ=(ਮਾਇਆ) ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਾਈਆ=ਮਿਲਾਇਆ। ਵਿਚਹੁ=(ਪਾਣੀ) ਭੂ 
ਵਿਚੋਂ। ਬਿੰਬੁ=ਬੁਲ ਬੁਲਾ। ਉਠਾਲਿਓ=ਉਠਦਾ, ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਈਆ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ | 
ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮਰਲਾ ੫ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਮਾਨੋਂ ਘਾਹ ਨਾਲ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭੂ 

ਹ£ ਛੱਪਰ ਹੈ. ਗਾਫਲ (ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਨਾਲ ਸੜ ਰਿਹਾ` ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ 
(ਚੰਗੇ) ਭਾਗ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ (ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। [ 

ਮਹਲਾ ੫ ॥- (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਧਾਲੂ ਨੇ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ) ਪੀਠਾ. ਪਕਾਇਆ 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਥਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਸ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਲਿਆ ਕੇ ਰਖ ਦਿਤਾ। (ਪਰ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦੁਆ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ (ਖਾਣ ਲਈ) ਉਡੀਕ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਊ 
੬ ਉਹ ਖਾਣਾ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)।੨। 
ੂ ਮਰਲਾ ੫॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਿਠੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਪਕਾਈਆਂ (ਅਤੇ) ਥਾਲ ਭੂ 
ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤੀਆਂ। (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੌਨਾਇਆ, ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਰਜ ਰਜ ਕੇ (ਸਿੱਠੀਆਂ ਭੂ 
ਇ ਰੋਟੀਆਂ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ।੩। | 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂਂ) ਤੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਆੰ) ਵਿਚ ਹਉਮੈ (ਮੈਂ 
ਇ ਮੇਰੀ ਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰਹ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਸਰੀਰ) ਇਕ ਮਕਾਨ (ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਰ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਭੂ 
| ਪੰਜ ਚੋਰ (ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ (ਜੋ) ਰੋਜ਼ ਬਰਿਆਈਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਸ ਇੰਦ੍ਹੀਆਂ (ਭਾਵ ਪੰਜ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ, ਭੂ 
ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ) ਇਕ ਪੁਰਖ (ਮਨ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ. ਇਹ) ਦਸੋ ਹੀ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ) 
ਹਉ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹਨ। ਇਸ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੇ (ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ 
| ਲਈ ਇਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਭਟਕਦੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੋਵੇਂ ਤਰਫਾਂ 
(ਪੈਦਾ) ਕੀਤੀਆਂ, ਸਿਫ ਤੇ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੀਵਾਤਮਾ, ਮਾਇਆ ਅੱਗੇ ਹਾਰ ਗਿਆ (ਪਰ) ਭੂ 
| ਹੈ ਹਰੀ! (ਤੈਨੂੰ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। (ਹਾਂ) ਕਈ (ਜੀਵ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਤੂੰ) ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲਾਇਆ 
[[ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਫਸਣ) ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਿਆ? (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਵੇ) ਪਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠ ਕੇ ਭ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈਆਂ ਤਿਵੇਂ ਬੁਲ ਬੁਲਾ ਰੂਪ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਤੇਰੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ।੬ ੍ 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕੱਖਾਂ ਦੇ ਛੱਪੜ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ 
]£ ਚੋਂ ਜਗਾਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਨਾ ਸਮਝ। ਜੇ ਸਰੀਰ ਸਮਝੇਂਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਭੁੱਖ ਤੇ 
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ਉ ਵਿਸੇ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲੈ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣਾ। ਜੇ ਨਹੀਂ ਬਣਾਏਂਗਾ ਤਾਂ ਘਾਹ ਦੇ ਛਪਰ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ ਸੜ ਜਾਵੇਂਗਾ। 
ਉ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੀ ਉਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈਂ ਬੇਸ਼ਕ ਆਟਾ ਹ 
ਪਿਸਾ ਕੇ ਪਕਾ ਕੇ. ਥਾਲ ਵਿਚ ਪਰੋਸ ਕੇ ਸਜਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਹ ਖਾਣਾ ਮਨੁੱਖ ਉਦੋਂ ਹੀ ਖਾ ਸਕੇਗਾ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇਗੀ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਕੇ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਛੱਕਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਵਲ ਤਕਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਿੱਠੀਆਂ ਰੋਟੀਆਂ ਪਕਾ ਕੇ ਥਾਲ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ ਗਈਆਂ ਪਰ ਇਹ ਭੁਸਰੀਆਂ 
ਸੁਆਦ ਲਾ ਕੇ ਰਜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਖਾਧੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਰੀਝਾਇਆ ਤੇ ਮੰਨਾਇਆ। 
ਜੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਲਵਾਂਗੇ ਤਾਂ 'ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਵੀਚਾਰੋ' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਮੁੱਖ 
ਰਖਾਂਗੇ। ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਥਾਲ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਭੁਸਰੀਆਂ ਰੂਪ ਲਵਾਂਗੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
$ ਰਸ ਹਰਿ ਭੁੰਚਨਾ' ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਾਂਗੇ ਕਈ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਪਰਸ਼ਾਦ ਛਕਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਭੂ 
ਸਲੋਕ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਪੱਕੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਅ' ਦਰਜ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ [ 


ਵਿ 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤ੍ਰਾਘਿ, ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਊ 

ਸਿਝਿ ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ. ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ ਜਨਮੜਾ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਸਜਣੁ ਮੈਡਾ 

ਚਾਈਆ., ਹਭ ਕਹੀ ਦਾ ਮਿਤੁ ॥ ਹਭੇ ਜਾਣਨਿ ਆਪਣਾ, ਕਹੀ ਨ ਠਾਹੇ ਚਿਤੁ ॥੨॥ 
ਮ: ੫ ॥ ਗੁਝੜਾ ਲਧਮੁ ਲਾਲੁ,ਮਥੈ ਹੀ ਪਰਗਟੁ ਬਿਆ ॥ ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਨੁ, ਭੂ 

ਉ ਜਿਥੈ ਪਿਰੀਏ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੂ ਵੁਠਿਆ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਾ ਤੂ ਮੇਰੈ ਵਲਿ ਹੈ, ਤਾ 


ਉ ਕਿਆ ਮੁਹਛੰਦਾ ॥ ਤੁਧੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੈਨੋ ਸਉਪਿਆ, ਜਾ ਤੇਰਾ ਬੰਦਾ ॥ ਲਖਮੀ ਤੋਟਿ 
| ਨ ਆਵਈ, ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਰਹੰਦਾ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ, ਸਭ ਸੇਵ ਕਰੰਦਾ ॥। ਭੂ 
ਉ ਏਹ ਵੈਰੀ ਮਿਤ੍ਰ ਸਭਿ ਕੀਤਿਆ, ਨਹ ਮੰਗਹਿ ਮੰਦਾ ॥ ਲੇਖਾ ਕੋਇ ਨ ਪੁਛਈ ਜਾ ਭੂ 
ਇ ਹਰਿ ਬਖਸੰਦਾ ॥ ਅਨੰਦ ਭਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਮਿਲਿ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦਾ ॥ ਸਭੇ ਕਾਜ 
| ਸਦਾਰਿਐ, ਜਾ ਤੁਧੁ ਭਾਵੰਦਾ ॥੭॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਉਰਿ ਨਰ 0੨01੭ 
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ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ : ਡਖਣੇ ਮ:੫॥।- ਅਗਾਹਾ ਕੂ=ਅੱਗੇ ਨੂੰ। ਤ੍ਰਾਘਿ=ਤਾਂਘ , ਇਛਾ ਕਰ। ਪਿਛਾ=ਪਿਛਾਂਹ 
ਨੂੰ! ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ=ਮੋਢਾ ਨ ਮੋੜ। ਸਿਝਿ=ਸਫਲ ਕਰ। ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ਼=ਇਸੇ ਵਾਰ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਹੀ)। ਬਹੁੜਿ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ। ਜਨਮੜਾ=ਜਨਮ।੧। | 

ਸਮ: ੫॥- ਸੈਡਾ=ਮੇਰ। ਚਾਈਆ=ਚਾਉ ਵਾਲਾ, ਖੁਸੁ-ਰਹਿਣਾ। ਹਭ ਕਹੀ ਦਾ=ਹਰ ਕਿਸੇ ਦਾ। 
ਮਿਤੁ=ਸਿੱਤਗ ਹਭੇ=ਸਾਗੇ। ਜਾਣਨਿ=ਜਾਣਦੇ, ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਕਹੀ=ਕਿਸੇ ਦਾ। ਨ ਠਾਹੇ ਚਿਤੁ=ਦਿਲ ਨਹੀਂ 
ਦੁਖਾਂਦਾ।੨। 

ਮ: ੫॥- ਗੁਝੜਾ=ਗੁੱਝਾ, ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਲਧਮੁ=ਮੈਨੂੰ-. ਲੱਭਾ। ਲਾਲੁ=ਰਤਨ (ਨਾਮ)। ਮਥੈ 
ਹੀ=ਮਥੇ ਉਤੇ ਹੀ। ਪਰਗਟੁ ਥਿਆ=ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੁਹਾਵਾ=ਸੋਭਨੀਕ। ਥਾਨੁ=ਹਿਰਦਾ। ਪਿਰੀਏ=ਹੇ 

ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਰੀ!। ਤੂ ਵੁਠਿਆ=ਤੂੰ ਵਸਿਆ।੩। 

ਪਉੜੀ।- ਜਾ=ਜਦ। ਮੇਰੈ ਵਲਿ ਹੈ=ਮੇਰੇ ਪਾਸੇ, ਮੇਰੀ ਤਰਫੁ ਹੈਂ। ਕਿਆ=ਕੀ?। ਮੁਹਛੰਦਾ=ਮੁਥਾਜੀ, 
ਕਨੌਡ। ਸਉਪਿਆ=ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ। ਤੇਰਾ ਬੰਦਾ=ਤੇਰਾ ਦਾਸ। ਲਖਮੀ=ਦੌਲਤ, ਮਾਇਆ। ਤੋਟਿ=ਘਾਟਾ, ਕਮੀ। 
ਰਹੰਦਾ=ਰਹਿੰਦਾ। ਮੇਦਨੀ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ. ਦੁਨੀਆ। ਕੀਤਿਆ=ਕੀਤੇ ਹਨ। ਮੰਦਾ=ਬੁਰਾ। ਸਵਾਰਿਐ=ਸਵਰ ਜਾਂਦੇ 


_ਹਨ। ਭਾਵੰਦਾ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ : ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਅਗੇ (ਵੱਧਣ ਲਈ) ਇੱਛਾ ਕਰ. ਪਿਛਾਂਹ ਨੂੰ ਮੋਢਾ ਨ ਮੋੜ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ . 


. ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਸੇ ਵਾਰ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੁੜ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਜਨਮ ਨਾ ਲੈਣਾ ਪਵੇ।੧। 

ਮ:੫॥- ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਚਾਉ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਖੁਸ਼ ਰਹਿਣੇ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ ਅਤੇ) ਸਭ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ (ਸਜਣ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਦੁਖਾਂਦਾ।੨। 
ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਨੂੰ ਗੁੱਝਾ (ਨਾਮਰਤਨ) ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ (ਇਹ ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ (ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ) ਹੀ 
ਉ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. (ਜੋ ਹੁਣ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਓਹੀ ਥਾਂ (ਹਿਰਦਾ) ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੈ, ਜਿਥੇ 
ਗਿਆਰੇ ਨਾਨਗੇ ਜੀ, ਤੂੰ (ਆਪ) ਵਸਿਆ ਹੈਂ ।੩। ਰੁ 

ਪਉੜੀ॥- (ਹੋ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਦ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਹੈਂ. ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਕੀ ਮੁਥਾਜੀ ਹੈ? ਮੈਂ ਜਦ ਤੇਰਾ ਬੂ 
ਦਾਸ ਬਣ ਗਿਆ. ਤਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ) ਧਨ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ (ਮੈਂ ਆਪ) ਖਾ ਕੇ. (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਵੰਡਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੀ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ 
ਇ (ਲੋਕ) ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਜੋ) ਵੈਰੀ ਹਨ. (ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਮੇਰੇ ਸਿੱਤਰ ਬਣਾ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ, (ਅਤੇ ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਜਦ ਤੂੰ ਆਪ) ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ (ਵੀ ਬੂ 
ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਪੁਛ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਗੁਰੂ! (ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਭੂ 
ਇ ਜਿਆ ਹੈ। (ਸੈਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ) ਜਦ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਰ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ।% ਰੇ ਹੁ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਕਰਨ ਹਿਤ,ਅਗੇ ਪੈਰ ਵਧਾਉਣ ਲਈ, ਕਰਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ, 


| ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ- 
] ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕੋ ਮਿਲਨੇ ਜਾਈਐ, ਸਾਥਿ ਨ ਲੀਜੈ ਕੋਇ॥ 


੬੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੬-੯੭ 


ਪਾਛੈ ਪਾਉ ਨ ਦੀਜੀਐ, ਆਗੈ ਰੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੦ ਭੂ 
ਸੂਰਮੇ ਦਾ ਕੰਮ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਲੜਨਾ ਤੇ ਅਗਾਂਹ ਵੱਧਣਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛੇ ਮੁੜਨਾ ਕਾਇਰਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਭੂ 
ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਕਰਨ ਲਈ ਜੋ ਵਾਰੀ ਮਿਲੀ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਹੀ ਹੱਥੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦੇਣਾ, ਲਾਹਾ 
ਖਟਣਾ ਹੈ। ਪਰ ਲਾਭ ਕੌਣ ਖਟਦਾ ਹੈ? 
ਲਾਹਾ ਜਗ ਮਹਿ ਸੇ ਖਟਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਨ ਰਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੧ ਭੈ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਜਹਣਾਂ ਦੀ ਘਾਟ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਰ ਸਭ ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀ ਮਿਤਰ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਭੂ 
ਦ੍ਰੈਤ ਦਾ ਅੰਸੂ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਕ ਸਜਣ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਤੇ ਭ 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਿਫਤਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਦੁਖਾਂਦਾ। ਤ 
ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਸੁਤਰੂ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਚਾਈਆ ਸਜਣ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਤੇ ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ ]ਊ 
ਹੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਹੀ "ਨਾਮ ਜਪੰਦੜੀ ਲਾਲੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਝਲਕਾਂ ਮਾਰਦਾ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਤਿਜੇ ਹੋਏ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸਨਾਂ ਦੀਆਂ ਝਲਕਾਂ ਦਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 1 
3 ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵਾਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਉਹ ਆਪ ਪਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਰ ] 
[| ਤੇ ਖੜਾ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਕਿਸੈ ਗੱਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ:- ॥ 
ਰਿ ਜਾ ਕਾ ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਹੈ ਸਮੀ%॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉਂ, ਕਹਹ ਕਾ ਕੀ ਕਮ1ਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੬ 


ਅਥਵਾ 

ਜਿਸਨੌ ਤੂ ਪ੍ਰਭ ਵਲਿ, ਤਿਸੁ ਕਿਆ ਮੁਹਛੰਦਗੀ ॥ 1 

ਜਿਸ ਨੌ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ, ਸੁ ਤੇਰੀ ਬੰਦਿਗੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੧ ਭੂ 

ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਮਿਤਰ ਬਣ ਜਾਏ ਤਾਂ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਸੰਸਾਰੀ-ਜੀਵ ਦੀ ਕੋਈ ਕਨੌਡ ਨਹੀਂ ਗਹਿ ਜਾਂਦੀ:- ] 
ਜਾ ਕਰਤਾ ਵਲਿ ਤਾ ਸੜੁ ਕੋ ਵਲਿ, ਸਭ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਕਰਹਿ ਸਾਬ'ਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੫ ! 


੍ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਡੇਖਣ ਕੂ ਮੁਸਤਾਕੁ, ਮੁਖੁ ਕਿਜੇਹਾ, ਤਉਂ ਧਣੀ ॥ ਫਿਰਦਾ ਕਿਤੈ 

(ਹਾਲਿ, ਜਾ ਡਿਠਮੁ ਤਾ ਮਨੁ ਧ੍ਰਾਪਿਆ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਦੁਖੀਆ ਦਰਦ ਘਣੇ, ਵੇਦਨ ਜਾਣੇ [ 

| ਤੂ ਧਣੀ ॥ ਜਾਣਾ ਲਖ ਭਵੇ, ਪਿਰੀ ਡਿਖੰਦੋ ਤਾ ਜੀਵਸ' ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਢਹਦੀ ਜਾਇ ] 
][ ਕਰਾਰਿ, ਵਹਿਣ ਵਹੰਦੇ ਮੈ ਡਿਨਿਆ ॥ ਸੇਈ ਰਹੇ ਅਮਾਣ, ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਆ | 
| ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਸੁ ਜਨ ਤੇਰੀ ਭੁਖ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਦੁਖੁ ਨ ਵਿਆਪੈ ॥ ਜਿਨਿ ਜਨਿ [ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਿਆ, ਸੁ ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ ਜਾਪੈ ॥ ਜੋ ਨਰੁ ਉਸ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਰੈ, ਤਿਸੁ ਕੰਬਹਿ [ 
| ਪਾਪੈ । ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, ਗੁਰ ਧੂੜੀ ਨਾਪੈ ॥ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ, 
| ਤਿਸੁ ਸੋਗੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੂ ਸਭਨਾ ਕਾ ਮਿਤੁ ਹੈ, ਸਭਿ ਜਾਣਹਿ ਆਪੈ ॥ ][ 
][ ਐਸੀ ਸੋਭਾ ਜਨੈ ਕੀ, ਜੇਵਡੁ ਹਰਿ ਪਰਤਾਪੈ ॥ ਸਭ ਅੰਤਰਿ ਜਨ ਵਰਤਾਇਆ, ਹਰਿ ਜਨ | 
] ਤੇ ਜਾਪੈ ॥੮॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਟਾ ੧੦੯੭ ਗੀ. 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਤਵੇਂ, ਜੀਵਸਾਂ, ਢਹੰਦੀ, ਮੈਂ, ਚਹੁੰ. ਕੁੰਡੀ, ਕੰਬਹਿੰ, ਹੈਂ. ਜਾਣਹਿ। ਫੁਟਕਲ ਨ੍ਹਾਪੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥ ਡੇਖਣ ਕੂ=ਵੇਖਣ ਲਈ। ਮੁਸਤਾਕੁ=(ਮੁਸ਼ਤਾਕ). ਚਾਹਵਾਨ। ਕਿਜੇਹਾ=ਕਿਹੋ 
ਜਿਹ॥ ਤਉ=ਤੇਰਾ। ਧਣੀ=ਹੇ ਮਾਲਕਂ। ਕਿਤੈ ਹਾਲਿ=ਕਿਸੇ (ਭੈੜੇ) ਹਾਲ ਵਿਚ। ਜਾ=ਜਦ। ਡਿਠਮੁ=ਮੈਂ ਡਿੱਠਾ, 
ਵੇਖਿਆ। ਤਾ=ਤਦ। ਧ੍ਰਾਪਿਆ=ਰਜ ਗਿਆ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 
| ਸਮ: ੫॥- ਦੁਖੀਆ=ਮੈਂ ਦੁਖੀ ਹਾਂ। ਘਣੇ=ਬਹੁਤ। ਵੇਦਨ=ਪੀੜ। ਭਵੇ=ਭਾਵੇਂ। ਪਿਰੀ=ਪਤੀ, ਪ੍ਰੀਤਮ। 
ਡਿਖੰਦੋ=ਵੇਖਾਂ, ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂਗਮ ਤਾ ਜੀਵਸਾ=ਤਦ ਜੀਵਸਾਂ. ਜੀਵਾਂਗੀ।੨। 

ਮ: ੫ ॥- ਕਰਾਰਿ=(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਨਦੀ ਦਾ) ਕਿਨਾਰਾ, ਕੰਢਾ। ਵਹਣਿ=ਦਰਯਾਵਾਂ ਦੇ ਪਰਵਾਹ। ਵਹੰਦੇ= 
£ਵਗਦੇ। ਮੈ ਡਿਠਿਆ=ਮੈਂ ਵੇਖੇ ਹਨ। ਸੇਈ=ਓਹੀ (ਬੰਦੇ)। ਰਹੇ ਅਮਾਣ=ਸੁਰਖਿਅਤ ਰਹੇ। ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ।=। 

ਪਉੜੀ॥- ਨਾ ਵਿਆਪੈ=ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ, ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ। ਜਿਨਿ ਜਨਿ=ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ। ਬੁਝਿਆ=ਜਾਣਿਆ. ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਸੁ=ਉਹ। ਚਹੁ ਕੁੰਡੀ=ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ, ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਜਾਪੈ=ਜਾਣਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ=ਉਸ ਤੋਂ। ਕੰਬਹਿ=ਕੰਬਦੇ ਹਨ। ਪਾਪੈ=ਪਾਪ ਵੀ। ਮਲੁ=(ਹਉਸੈ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) 
ਇ ਮੇਲ। ਨਾਪੈ=ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਸੰਤਾਪੈ=ਦੁਖ ਨਹੀ ਦੇਂਦਾ। ਹੈ=ਹੈਂ। ਆਪੈ=ਆਪਣਾ। ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। ਜੇਵਡੁ=ਜਿਤਨਾ 
ਵੱਡਾ। ਹਰਿ ਪਰਤਾਧੈ=ਹਰੀ ਦਾ ਤੇਜ ਪਰਤਾਪ ਹੈ। ਸਭ ਅੰਤਰਿ=ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ। ਜਨ ਵਰਤਾਇਆ=ਜਨ ਦਾ 
(ਪਰਤਾਪ) ਵਰਤਾਇਆ, ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਹਰਿ=ਹਰੀ। ਜਨ ਤੇ ਜਾਪੈ=ਜਨ (ਸੇਵਕ) ਤੋਂ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 

ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ ਤੇਰਾ ਮੁਖ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? (ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਲਈ ਭੂ 
ਚਾਹਵਾਨ ਸਾਂ। ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਭੈੜੇ ਹਾਲ ਵਿਚ ਰੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸਾਂ (ਪਰ) ਜਦੋਂ (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ) ਵੇਖ ਲਿਆ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਭੂ 
ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 
| ਮ:੫॥- ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ $ ਮੈਂ ਦੁੱਖੀ ਹਾਂ, (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਬਹੁਤ ਦੁੱਖ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਸ) ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੀ 
ਇ- ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਲੱਖ (ਇਲਾਜ ਪਤਾ ਹੋਣ, ਪਰ) ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਵੇਖਾਂਗੀ ਤਾਂ (ਸਹੀ ਅਰਥਾ ਭੂ 
[ ਟਿੱਚ) ਜੀਵਾਂਗੀ ।੨। ਰ੍‌ ਮਦ 

ਮ: ੫॥- (ਨਦੀ ਦੇ) ਕਿਨਾਰੇ ਢਹਿਣ ਵਾਂਗ (ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਢਹਿੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਡੇ ਵਡੇ 
ਰਾਜੇ ਕਾਲ ਰੂਪੀ) ਵਹਿਣ ਵਿਚ ਵਗਦੇ ਮੈਂ ਵੇਖੇ ਹਨ। (ਕੇਵਲ) ਉਹੀ ਸੁਰਖਿਅਤ ਰਹੇ (ਵੇਖੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੩। 

ਪਉੜੀ।- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਜਨ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਤੇਰੀ ਭੁੱਖ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ 
ਵਿਆਪਦਾ। ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੱਖ (ਉਸ ਜਨ) ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕੋਲੋਂ ਪਾਪ ਵੀ ਕੰਬਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ)। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਨਹਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ 
ਭਉ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) 
ਭਉ ਸੋਗ (ਚਿੰਤਾ) ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! ਤੂੰ ਸਭਨਾਂ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ) 
| ਆਪਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਤਨਾ 


੬ ਦੀ ਹਨ:- 


੬੬ ੬੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੭ 


| ਵੱਡਾ ਹਰੀ ਦਾ ਤੇਜ ਪਰਤਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ] 
ਹ[ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 
[ ਡੇਖਣ ਕੂ ਮੁਸਤਾਕੁ, ਮੁਖੁ ਕਿਜੇਹਾ ਤਉ ਧਣੀ ॥ 
ਭੂ ਫਿਰਦਾ ਕਿਤੈ ਹਾਲਿ, ਜਾ ਡਿਠਮੁ ਤਾ ਮਨੁ ਧ੍ਰਾਪਿਆ॥ 


ਭੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਹਸ 
ਭਉ  __ ਹੈ ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਮੁਖ ਦੇਖਨੇ ਕੋ (ਮੁਸਤਾਕ) ਮੋਹਤ ਆਸ਼ੁਕ ਹੋ ਰਹਾ ਥਾ ਕਿ ਕੈਸਾ ਤੇਰਾ ਮੁਖ ਹੈ। ਮੈਂ ਦੇਖੇ ]ਊ 


ਬਿਨਾ ਬੁਰੇ ਹਾਲ ਫਿਰਤਾ ਥਾ ਜਾਂ ਤੇਰੇ ਕੋ ਦੇਖਿਆ ਤਾਂ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੂਆ ਹੈ। ਫਿ 


ਤੇਰੇ ਦਰਸੁਨ ਨੂੰ ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਸੈਂ ਮੁਸਤਾਕ ਸਾਂ, ਕਿ ਤੇਰਾ ਮੁਖੜਾ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, ਅਰ ਕਿਸ ਹਾਲ ਵਿਖੇ 


(ਤੂੰ) ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ (ਸੋ) ਜਦ ਮੈਂ ਦੇਖ ਲਿਆ ਤਦ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਭਿ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ] 


ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਮੁਖ ਦੇਖਣ ਦਾ ਬੜਾ ਚਾਹਵਾਨ ਸਾਂ। (ਮਾਇਆ ਵੱਸ 


ਹੋ ਕੇ) ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਭੈੜੇ ਹਾਲ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਸਾਂ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ) ਮੂੰਹ ਮੈਂ ਵੇਖ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ]ੰ 


(ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਰਤਕ 'ਕਿਸ ਹਾਲ ਵਿਖੇ (ਤੂੰ) ਫਿਰਦਾ ਹੈ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਕਿ 


॥ ਫਿਰਦਾ ਕਿਤੇ ਹਾਲਿ' ਆਪਣੇ ਲਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਤ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਭੈੜੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਸਾਂ, 


[ ਪਰ ਜਦ ਤੇਰਾ ਮੁਖੜਾ ਵੇਖ ਲਿਆ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਵਲੋ) ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ' ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ 


ਪ੍ਰਕਰਣ ਨਿਰੋਲ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਹੈ। ਕੀ ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਆਸੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ ਸੀ ਜੋ ਦਰਸੁਨ ਹੋਣ ਤੇ ਮਾਇਆ ਮਿਲ ]ੂ 
੪ ਗਈ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ? ਨਹੀਂ, ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। ਗੁਰਵਾਕ ]੍ 


ਹਨ- 
ਜਾ ਕੋ ਧ੍ਰੋਮ ਸੁਆਉ ਹੈ, ਚਰਨ ਚਿਤਦ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ 

॥ ਨਾਨਕ,ਬਿਰਹੀ ਬ੍ਰਹਮ ਕੇ, ਆਨ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 

 ਦਾਰਸਨ ਪਿਆਸਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ "ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ ਚਾਹੀ -- 

ਊ ਓਹਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

ਕਨਿਕ ਮਾਣਿਕ ਗਜ ਮੌਤੀਅਨ ਲਾਲਨ,ਨਹ ਨਾਹ ਨਹੀ ॥੧॥ 

ਰਾਜ ਨ ਭਾਗ ਨ ਹੁਕਮ ਨ ਸਾਦਨ॥ ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਨ ਚਾਹੀ।੨॥ 

ਚਰਨਨ ਸਰਨਨ ਸੰਤਨ ਬੰਦਨ ॥ ਸੁਖੋ ਸੁਖੁ ਪਾਹੀ ॥ 


ਨਾਨਕ ਤਪਤਿ ਹਰੀ ॥ ਮਿਲੋ ਪ੍ਰੋਮ ਪਿਰੀ ॥੩॥੩॥੧੪੩॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੬ ] 


[ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਬੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਸਿਕ ਉਠਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ 
ਊਉ ਵਰਣਨ ਹੈ। 'ਜਾ ਕੁਆਰੀ ਤਾ ਚਾਉ' ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਲਵਲਾ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ 
ਨੈਨ ਤਰਸਨ ਦਰਸ ਪਰਸਨ, ਨਹ ਨੀਦ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀਆ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੭ ੬੭7 ਭੂ 
ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ, ਮਿਲੁ ਕੰਤ ਨਿਮਾਣੀਆ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੨ ਭੂ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਡਿਠੇ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਚੈਨ ਨਹੀ ਆਉਦਾ :- 
ਹਉ ਭਈ ਉਡੀਣੀ ਕੰਤ ਕਉ ਅੰਮਾਲੀ. ਸੋ ਪਿਰ ਕਦਿ ਨੈਣੀ ਦੇਖਾ। | 
ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗਣ ਵਿਸਰੇ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਕਿਤੇ ਨਾ ਲੇਖਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੪ 
| ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਕਣੀ ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਤੜਪ ਹੈ। ਸਜਣ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਠੰਡ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਭ 
। ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਦਰਸਨ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੁੱਛ ਸਮਝਦੀ ਹੈ:- | 
-ਫੁਲਾ ਧਾਰਿ ਤੋਲੇ ਸੁਖ ਸਗਲੇ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਦਰਸ ਸਭੋ ਹੀ ਥੋਰਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੦੪ ਭੂ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਦਰਦ ਭਰੇ ਪਖ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰਪੂਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਜਾਣਾ 
][ ਲਖ ਭਵੇ' ਵਿਚ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਦੁੱਧ ਲਈ ਬਿਲਲ-ਬਿਲੀਧੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 'ਤਾ ਜੀਵਸਾ' | 
ਵਿਚ ਵੀ ਇਕ ਤੜਪ ਹੈ:-- 
ਜੇ ਸਉ ਖੇਲ ਖੇਲਾਈਐ ਬਾਲਕੁ. ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਬਿਨੁ ਖੀਰੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੪ 
ਇਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢਿਆ ਨੂੰ ਢਹਿੰਦਾ ਦੇਖ ਕੇ ਸਤਿਗਰੂ ਦੀ ਓਟ ਤਕਾਈ ਹੈ 
ਕਿਉਕਿ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅਥਾਹ ਮਾਇਕੀ ਪਰਵਾਹ ਚੋ ਕਢ ਕੇ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ 
ਹਨ। ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਤਿਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਿਆ ਗਣੀ. ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਧਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੦ 
][ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹਰੀ ਜਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ 
॥[ ਦਰਸਨ ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਚੋ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਐਸੀ ਸੋਭਾ ਜਨੈ ਕੀ. ਜੇਵਡੁ ਹਰਿ ਪਰਤਾਪੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੭ ` 
੨. ਬ੍ਰਹਮ ਮਹਿ ਜਨ, ਜਨ ਮਹਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ। ਏਕਹਿ ਆਪ, ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ।। [ਪੰ ੨੮੭ 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜਿਨਾ ਪਿਛੈ ਹਉ ਗਈ, ਸੇ ਮੈ ਪਿਛੈ ਭੀ ਰਵਿਆਸੁ ॥ ਜਿਨਾ ਕੀ 
ਮੈ ਆਸੜੀ, ਤਿਨਾ ਮਹਿਜੀ ਆਸ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਗਿਲੀ ਗਿਲੀ ਰੋਡੜੀ, ਭਉਦੀ ਭਵਿ 
ਭਦਿ ਆਇ ॥ ਜੋ ਬੈਠੇ ਸੇ ਫਾਥਿਆ, ਉਬਰੇ ਭਾਗ ਮਥਾਇ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਤਿਨਾ ਹਭ 
ਮਝਾਹਿ, ਖਾਲੀ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀਐ ॥ ਤੈ ਸਖੀ ਭਾਗ ਮਥਾਹਿ, ਜਿਨੀ ਮੋਰਾ ਸਜਣੁ 
ਰਾਵਿਆ ॥੩। ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਢਾਢੀ ਦਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਦਾ, ਜੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭੁ 
ਮੇਰਾ ਬਿਰ ਥਾਦਰੀ, ਹੋਰ ਆਵੈ ਜਾਦੇ ॥ ਸੋ ਮੰਗਾ ਦਾਨੁ ਗੋਸਾਈਆ, ਜਿਤੁ ਭੁਖ ਲਹਿ 
ਜਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਉ ਦੇਵਹੁ ਦਰਸਨੁ ਆਪਣਾ, ਜਿਤੁ ਢਾਢੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਦੈ । ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ 
ਦਾਤਾਰਿ ਪ੍ਰਭਿ, ਢਾਢੀ ਕਉ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦੇਖਦਿਆ ਦੁਖ ਭੁਖ ਗਈ, ਢਾਢੀ 
ਕਉ ਮੰਗਣੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਸਭੇ ਇਛਾ ਪੂਰੀਆ, ਲਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਪਾਵੈ ॥ ਹਉ _ 
ਨਿਰਗੁਣੁ ਢਾਢੀ ਬਖਸਿਓਨੁ, ਪ੍ਰਭਿ ਪੁਰਖਿ ਦੇਦਾਵੈ ॥ਏ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਹਉਂ, ਮੈਂ. ਤਿਨ੍ਹਾਂ, ਮਹਿੰਜੀ. ਭਉਂਦੀ, ਸਖੀਂ, ਹਉਂ, ਗਾਂਵਦਾ, ਮੰਗਾਂ, 
। ਫੁਟਕਲ: 'ਗੋਸਾਈਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਸਾਈਆਂ' ਔਕੁੜ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- ਹਉ=ਤੈਂ। ਸੇ=ਓਹ। _ਰਵਿਆਸੁ=ਗਏ। _ਆਸੜੀ=ਆਸ। 
ਭਉ ਮਹਿਜੀ=ਮੇਰੀ।੧। ਭੂ 
ਹੂ ਮ:੫॥- ਗਿਲੀ=ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ। ਰੋਡੜੀ=(ਗੁੜ ਦੀ) ਰੋੜੀ। ਭਉਦੀ=ਫਿਰਦੀ ਹੋਈ (ਮੱਖੀ)। ਭਵਿ 
| ਭਵਿ=ਉਤ ਉਡ ਕੇ। ਆਇ=ਆਈ ਜੋ ਬੈਠੇ=ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਇਸ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਗੁੜ ਦੀ ਰੋੜੀ ਤੇ) ਬਠੇ। ਭ 
 _ਸੇ=ਓਹ। ਫਾਸਿਆ=ਫਸ ਗਏ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ। ਭਾਗ ਮਥਾਹਿ=[(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ (ਚੰਗੇ) ਭਾਗ ਭੂ 
ਸਨ।੨। ੍ 
ਮ:੫॥- ਹਭ ਮਝਾਹਿ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਤੈ=ਉਨ੍ਹਾ। ਸਖੀ=ਸਖੀਆਂ ਦੇ। ਮਥਾਹਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਭੂ 
ਰਾਂਵਿਆ=ਭੋਰਿਆ, ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ।੩। ਭੂ 

ਪਉੜੀ॥।- ਹਉ=ਮੈਂ। ਢਾਢੀ=ਜੱਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। ਥਿਰ ਥਾਵਰੀ=ਪੱਕੇ ਟਿਕਾਣੇ ਭੂ 
ਵਾਲਾ। ਗੋਸਾਈਆ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ=ਰੇਂਜ ਜਾਏ। ਦਾਤਾਰਿ ਭੂ 
ਪ੍ਰਡਿ=ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮਹਲਿ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਵੇਦਾਵੈ=ਦਾਵੇ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਭਾਵ ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ।੯। 

ਅਰਥ ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- (ਮਾਇਆ ਖਾਤਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਿਛੇ ਮੈਂ ਗਈ. ਓਹ ਵੀ ਮੇਰੇ ਪਿਛੇ (ਕੁਝ ਮੰਗਣ ਭੂ 
ਲਈ) ਗਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੈਂ ਆਸ (ਰਖੀ ਹੋਈ ਸੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੇਰੀ ਆਸ ਹੋ ਗਈ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਲੇਵਾ- [ਤੈ 
ਦੇਵੀ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਦੀ ਲੀਹ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ)।੧। ਹਉ 
ਮ:੫॥- (ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਜਾਂ ਸੇਕ ਨਾਲ) ਗਰਸਲੀ ਹੋਈ (ਗੁੜ੍ਹ ਦੀ) ਰੋੜੀ ਉਤੇ ਮੱਖੀ ਉਡਦੀ ਫਿਰਦੀ ਭੂ 
.ਆ ਕੇ (ਬੈਠਦੀ ਹੈ ਤਦ ਉਹ ਗੁੜ ਨਾਲ ਹੀ ਚੰਬੁੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਆਸਰੇ ਤੇ ਬੈਠੋ. ਓਹ (ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਫਸ ਗਏ, (ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੂ 
॥ ਸਨ. ਉਹ (ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ।੨( 1 

ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਭ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਕੋਈ ' ਹੂ 
(ਜੀਵ ਤੇ ਜਗ੍ਹਾਂ) ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗ (ਚੰਗੇ ਹਨ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ' 
ਭੋਗਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਰੰਗ-ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ) ਹੈ ।੩( ਭੂ 
੬ ____ ਪਉੜੀ॥- ਜੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਏ (ਤਾਂ) ਮੈਂ ਢਾਢੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਬੈਠ ਕੈ ] 
| ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਪੱਕੇ ਟਿਕਾਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੋਰ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਭ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ ਉਹ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਹੋਰ ਸਾਰੀ) ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਭੂ 
[| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਓ! (ਢਾਢੀ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਦੀਦਾਰ ਦਿਓ ਜਿਸ ਨਾਲ ਢਾਢੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ (ਢਾਢੀ ਦੀ) ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣ ਲਈ (ਅਤੇ) ਢਾਢੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲਿਆ। ੍ 
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7 ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ) ਵੇਖਦਿਆਂ (ਢਾਢੀ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲ ਗਿਆ) ਦੁੱਖ ਭੁੱਖ ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ 
ਭੂ ਹੋ ਗਿਆ (ਹੁਣ) ਢਾਢੀ ਨੂੰ ਮੰਗਣਾ ਚਿਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਭੂ 
][ (ਮੇਰੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਮੈਂ ਗੁਣ ਹੀਣ (ਨਵ-ਨਿਰਮਾਣ) ਢਾਢੀ ਨੂੰ ਉਸ 

][ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਖਸ ਲਿਆ ਹੈ।੯। 


ਰਿ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਵੀ । 
 ਅਕਾਂਖਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਮਾਇਆ ਇਸ ਦੇ ਮਗਰ ਭਜੀ ਭ 
! ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਉਸ ਵਲ ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਨਹੀ। ਜਦੋਂ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਗ੍ਰਹਣ ਤੇ 
(ਤਿਆਗਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- [1 
ਆਵਤ ਹਰਖ ਨ ਜਾਵਤ ਦੂਖਾ. ਨਹ ਬਿਆਪੈ ਮਨ ਰੋਗਨੀ॥ (ਪੰਨਾ ਦਦ੩ | 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁੜ ਤੇ ਮੱਖੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਤੇ ਮੱਖੀ ਵਾਂਗ ਬੈਠ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੈਰ ਖਤਮ ਕਰਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ- 
ਉਡਾਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦੇਸੁ ਵਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਪਰਪੰਚ ਵਲ ਦੌੜਦੀ ਫਿਰਦੀ ਅਤੇ ਭਜਦੀ ਹੈ। 

ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸ ਸਖੀ ਨੂੰ ਭਾਗਸਾਲੀ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਾਈ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਢਾਢੀ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਇਲਾਹੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਢਾਢੀ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ, ਢਾਢੀ ਦੀ ਮੰਗਤੇ ਵਾਲੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦੇ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ 
ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ, ਉਹ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਦੀ 
ਪੂਰਤੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਬਖਸੇ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜਾ ਛੁਟੇ ਤਾ ਖਾਕੁ, ਤੂ ਸੁੰਈੀ ਕੰਤੁ ਨਾਂ ਜਾਣਹੀ ।। ਦੁਰਜਨ 
ਸੇਤੀ ਨੇਹੁ, ਤੂ ਕੈ ਗੁਣਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਮਾਣਹੀ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਨਾਨਕ,ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ 
ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਣਾ, ਵਿਸਰੇ ਸਰੈ ਨ ਬਿੰਦ ॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉਂਕਿਉ ਮਨ ਰੂਸੀਐ, ਜਿਸਹਿ 
ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਰਤੇ ਰੰਗਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਮਨੂ ਤਨੁ ਅਤਿ ਗੁਲਾਲੁ ॥ [| 
ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਆਲੂਦਿਆ, ਜਿਤੀ ਹੋਰੁ ਖਿਆਲੁ ॥੩॥। ਪਢੜੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ` 
ਜਾ ਤੂ ਮੇਰਾ ਮਿਤ੍ਰ ਹੈ, ਤਾ ਕਿਆ ਮੈ ਕਾੜਾ ॥ ਜਿਨੀ ਠਗੀ ਜਗੁ ਠਗਿਆ, ਸੇ ਤੁਧੁ 
ਮਾਰਿ ਨਿਵਾੜਾ ॥ ਗੁਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇਆ, ਜਿਤਾ ਪਾਵਾੜਾ । ਗੁਰਮਤੀ 
ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗਦਾ, ਵਡਾ ਆਖਾੜਾ ॥ ਸਭਿ ਇੰਦ੍ਰੀਆ ਵਸਿ ਕਰਿ ਦਿਤੀਓ, 
॥[ ਸਤਵੰਤਾਸਾੜਾ ॥ ਜਿਤੁ ਲਾਈਅਨਿ ਤਿਤੈ ਲਗਦੀਆ,ਨਹ ਖਿੰਜੋਤਾੜਾ ॥ ਜੋ ਇਛੀ [ 
][ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਦਾ, ਗੁਰਿ ਅੰਦਰਿ ਵਾੜਾ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਤੁਠਾ ਭਾਇਰਹੁ, ਹਰਿ ][ 
|_ ਦਸਦਾ ਨੇੜਾ ੧੦੧੧ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਛੂਟੇਂ ਜਾਣਹੀਂ, ਨੈਂਹ. ਮਾਣਹੀ, ਸਿਉਂ, ਕਿਉਂ, ਜਿਤੀਂ, ਹੈਂ ਜਿਨ੍ਹੀਂ, ਠਗੀਂ, ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ, 
ਲਗਦੀਆਂ, ਨਹ. ਇਛੀ. ਪਾਇੰਦਾ। 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੈ ਮ:੫॥- ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਛੁਟੇ ਜਿੰਦ=ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨਾਲੋਂ ਛੁਟੇਂਗੀ। ਖਾਕੁ=ਮਿੱਟੀ। ਸੁੰਵੀ=ਖਾਲੀ। 

ਕੌਤੁ=ਪਤੀ। ਨ ਜਾਣਹੀ=ਨਹੀਂ ਪਛਾਣ ਸਕੇਂਗੀ। ਦੁਰਜਨ ਸੇਤੀ=ਬੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ)। 
$ ਨੇਹੁ=ਪਿਆਗ। ਕੈ ਗੁਣਿ=ਕਿਸ ਗੁਣ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਰੰਗ=ਮ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਣਹੀ=ਮਾਣ ਸਕੇਂਗੀ।੧। 

1 ਮਰਲਾ ੫ ॥ ਸਰੈ ਨ=ਗੁਜਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਬਿੰਦੁ=ਰਤੀ ਭਰ, ਥੋੜਾ ਜਿੰਨਾਂ ਸਮੱ॥ ਕਿਉ=ਕਿਸ ਲਈ?। ਭੂ 

| ਮਨ=ਹੇ ਮਨ! ਰੂਸੀਏ=ਰੁੱਸੀਏ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂ। ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦੁ=ਸਾਡੀ ਚਿੰਤਾ (ਫਿਕਰ) ਹੈ।੨। 


॥ ਮਹਲਾ ੫॥- ਰੌਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਅਤਿ ਗੁਲਾਲੁ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ। ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ=ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ। ਆਲੂਦਿਆ=ਗੰਦੇ, ਮਲੀਨ। ਜਿਤੀ=ਜਿਤਨੇ ਵੀ।੩। 
ਪਉਤੀ॥- ਹੇ=ਹੈਂ। ਕਾੜਾ=ਫਿਕਰ। ਜਿਨੀ ਠਗੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ _(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਠੱਗਾਂ _ਨੇ। ਮਾਰਿ ਭੂ 
ਨਿਵਾੜਾ=ਮਾਰ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਜਿਤਾ=ਜਿੱਤ ਲਿਆ। ਹੂ 
ਪਵਾੜਾ=ਝਗੜਾ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਵਡਾ ਅਖਾੜਾ=(ਜਗਤ ਰੂਪ) ਵੱਡਾ ਪਿੜ। ਵਸਿ=ਵਸ ਭੂ 
ਵਿਚ। ਕਰਿ ਦਿਤੀਓ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਸਤਵੰਤਾ=ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਤਿਵਾਦੀ। 
| ਸਾੜਾ=ਸਾਤਾ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ। ਲਾਈਅਨਿ=ਲਾਈਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਿਤੈ=ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ। ਖਿੰਜੋ ਤਾੜਾ=ਖਿੰਚੋ ਤਾਣ ਊ 
ਜੋ ਇਛੀ=ਜੋ ਇਛਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅੰਦਰ ਵਾੜਾ=ਮੈਨੂੰ) ਅੰਦਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੂ 
ਅੰਤਰਮੁਖੀ 'ਹੋ ਗਈ ਹੈ)। ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ, ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੋਇਆ। ਭਾਇਰਹੁ=ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ। ਭੂ 
ਨੇੜਾ=ਨੇੜ, ਨਿਕਟ।੧੦। ਰ੍ ਪੀ 
੍ ਅਰਥ ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫॥- (ਹੇ ਕਾਇਆ)) ਤੂੰ (ਜਿੰਦ ਤੋਂ) ਸਖਣੀ ਹੋ ਕੇ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਪਛਾਣ ਸਕੇਂਗੀ। (ਹੇ ਕਾਇਆਂ ਜਦ ਤੂੰ) ਜਿੰਦ (ਨਾਲੋ) ਛੁੱਟ ਜਾਵੇਂਗੀ ਤਾਂ ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ। (ਹੇ ਕਾਇਆ ਭੂ 
ਤੇਰਾ) ਮਾੜੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ. ਤੂੰ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈਂ?੧। _ ਤ 
ਮਹਲਾ ੫॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ) ਘੜੀ ਵੀ ਭੂ 
ਜੀਉਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, (ਜੇ ਉਹ) ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਤਾਂ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਵੀ (ਸੁਖ ਦਾ ਜੀਵਨ) ] 
ਨਹੀਂ ਗੁਜ਼ਰ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਮਨ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਰੁਸੀਏ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸਾਡੀ (ਪਾਲਣਾ ਦਾ) ਹੂ 
ਫਿਕਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ੍ 
ਮਹਲਾ ੫ ॥- (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਭੂ 

ਸਰੀਰ ਉਤੇ (ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ) ਬਹੁਤ ਗੂੜਾ ਲਾਲ (ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ । 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜਿਤਨਾ ਵੀ) ਹੋਰ ਖਿਆਲ (ਧਿਆਨ) ਹੈ (ਸਭ ਮਨ ਨੂੰ) ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਭੂ 
ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 
ਪਉੜੀ ॥- ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਜਦ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕਾਹਦਾ ਫਿਕਰ ਹੈ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਕਾਮ. ] 
ਆਦਿਕ) ਗਾਂ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਠਗਿਆ (ਲੱਟਿਆ) ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਤੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰੇ) ਕਰ ਹੂ 


ਕ੍ਰੋਧ, 
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ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਝਗੜਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
| ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ।(ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤਾਂ) ਵੱਡਾ ਅਖਾੜਾ ਪਿੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸਾਰੇ ਰਸ ਊ 
ਭੋਗਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ (ਅੱਖਾਂ ਕੰਨ ਆਦਿਕ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ਬੂ 

(ਉਹ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਡਾ ਰਾਖਾ ਹੈ। (ਹੁਣ) ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਲਾਈਦਾ ਹੈ ਉਸ ਭੂ 
ਪਾਸੇ ਹੀ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ. (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਖਿਚੋਤਾਣ (ਝਗੜਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ। ਜੋ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਉਹੀ ਭੂ 
& ਫਲ (ਮੈਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ. ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਘਰ) ਅੰਦਰ ਵਾੜ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਤੀ 
| ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ (ਮੈਨੂੰ) 
ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ (ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ)।੧੦। 


੍ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਕਾਇਆਂ! ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ 
ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਤੇਰੀ ਹੋਂਦ ਹੈ। ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਮਗਰੋਂ ਤੂੰ ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਰਹਿ 
][ ਜਾਏਗੀ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਚੇਤੰਨ ਹੋ. ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਗ ਬੂ 
ਹ[ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣ। 

| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਹਲਾ-ਸੇਰੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ | 

][ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜਿਸ ਨੇ ਡ 


। ਤੈਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸੁਰੀਰ ਤਨ. ਮਨ ਅਤੇ ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਬਖਸਿਆ 'ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ ਨਾ 
ਭੀ ਵਿਸਾਰ:- ॥ 
| ਬਿਖਮ ਥਾਨਹੁ ਜਿਨਿ ਰਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਵਿਸਾਰਿ।। 
ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨਾਹਿ, ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਹਾਰਿ ॥। [ਪੰਨਾ ੭੦੬ 

। ਹੇ ਜੀਵ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਰੁਸੇਵਾਂ ਨਾ ਪਾ. ਨਾ-ਸ਼ੁਕਰਾ ਨਾ ਬਣ. ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਜਿਸ ਤੋਂ ਭੂ 

 ਸ਼ਿਨਾਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਕ ਪਲ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਵੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖ ਕਿਉਂਕਿ ਰੰ 
][ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸਾਡੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ। ਰ੍ 

ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਸੰਕਲਪ ਹਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਮੰਦੇ, ਮੈਲੇ-ਕੁਚੈਲੇ ਤੇ 

( ਬੇਹੂਦਾ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਮਨੁੱਖ ਓਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਹੋਏ 'ਅਤਿ ਗੁਲਾਲ' ਹੋ 
][ ਗਏ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਗੱਲਾਂ ਫਜ਼ੂਲ ਹਨ। 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 

ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈਂ ਤਾਂ. ਕਾਮ, ਲੋਭ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਮੇਰਾ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ 
ਭ£_ਸਕਦੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਇੰਦੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ ਤਾਂ ਹਰੀ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ 
ਭੂ ਦਿਸ ਪਿਆ, ਆਤਮਿਕ ਸੰਤੁਸੁਟਤਾ ਹੋ ਗਈ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ:- 
ਸਭ ਜੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ,ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਅੰਗ ਕਰਿ ਬੈਠਾ ਪਾਸਿ॥ 


੬੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੮ 


ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜਾ-ਮੂੰ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ ਤੂ, ਤਾ ਹਭੇ ਸੁਖ ਲਹਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਭੂ 
ਮਨ ਹੀ ਮੰਝਿ ਰੰਗਾਵਲਾ, ਪਿਰੀ ਤਹਿਜਾ ਨਾਉ ॥੧॥ ਮ:.੫ ॥ ਕਪੜ ਭੋਗ ਭੂ 
| ਵਿਕਾਰ. ਏ ਹਭੇ ਹੀ ਛਾਰ ॥ ਖਾਕੁ ਲੋੜੇਦਾ ਤੰਨਿ ਖੇ, ਜੋ ਰਤੇ ਦੀਦਾਰ ॥੨॥ ਮ:੫॥ ] 
| ਕਿਆ ਤਕਹਿ ਬਿਆ ਪਾਸ, ਕਰਿ ਹੀਅੜੇ ਹਿਕੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਥੀਉ ਸੰਤਨ ਕੀ ਰੇਣ, | 
॥| ਜਿਤੁ ਲਭੀ ਸੁਖ ਦਾਤਾਰੁ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਵਿਣੁ ਕਰਮਾ ਹਰਿ ਜੀਉ ਨ ਪਾਈਐ, ਤ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਨੂਆ ਨ ਲਗੀ ।। ਧਰਮੁ ਧੀਰਾ ਕਲਿ ਅੰਦਰੇ, ਇਹੁ ਪਾਪੀ ਮੂਲਿ ਨ ਭੂ 
][ ਤਰੀ ॥ ਅਹਿ ਕਰੁ ਕਰੇ ਸੁ ਅਹਿ ਕਰੁ ਪਾਏ, ਇਕ ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨ ਲਗੀ ॥। ਚਾਰੇ । 
[ ਜੁਗ ਮੈ ਸੋਧਿਆ, ਵਿਣ ਸੰਗਤਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਭਰੀ ॥ ਹਉਮੈ ਮੂਲਿ ਨ ਛੁਟਈ, ਵਿਣੁ 
| ਸਾਧੂ ਸਤ ਸੰਰੀ ॥ ਤਿਚਰੁ ਥਾਹ ਨ ਪਾਵਈ, ਜਿਚਰੁ ਸਾਹਿਬ ਸਿਉ ਮਨ ਭੰਰੀ ॥। | 
ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਸੁ ਘਰਿ ਦੀਬਾਣੁ ਅਭਗੈ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ] 
॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਰੀ ।।੧੧॥ 1 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ. ਆਵਹਿੰ. ਤਹ. ਲਹਾਉਂ_ ਤਹਿੱਜਾ, ਨਾਉਂ ਤਕਹਿੰ. ਕਰਮਾਂ. ਮਨੂਆਂ, ਨਾਂ. ] 
| ਹਉਮੈਂ. ਸਿਉਂ। _ ਫੁਟਕਲ: ਤੱਗੇ. ਲੱਗੇ. ਭੱਰੀ. ਅਭੱਰੀ। ਰਿ 
ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫੧- ਜਾ=ਜਦ। ਮੂ=ਮੈਨੂੰ। ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ=ਚਿੱਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ? 
ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਹਭੇ=ਸਾਰੇ। ਲਹਾਉ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮੌਝਿ=ਵਿੱਚ। ਰੰਗਾਵਲਾ=ਸੁੰਦਰ, ਸੁਹਾਵਣਾ। ` 
੬ ਪਿਰੀ=ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ!। ਤਹਿਜਾ=ਤੇਰਾ। ਨਾਉ=ਨਾਮ।੧। 
॥ ਮਹਲਾ ੫॥- ਕਪੜ=ਕਪੜੇ। ਭੋਗ=ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ। ਵਿਕਾਰ=ਬੇਕਾਰ, ਫਜੂਲ। ਏ=ਇਹ। 
 ਹਭੇ ਹੀ=ਸਾਰੇ ਹੀ। ਛਾਰ=ਸੁਆਗ। ਖਾਕੁ=ਮਿੱਟੀ, ਭਾਵ ਚਰਨ-ਧੂੜ। ਤਨਿ ਖੇ=ਤਿੰਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ। ਰਤੇ 
| ਦੀਦਾਰ=(ਜੋ) ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ।੨। 1 
] ਮਹਲਾ ੫॥- ਕਿਆ ਤਕਹਿ=ਕੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ? ਬਿਆ ਪਾਸ=ਹੋਰ ਪਾਸੇ। ਹੀਅੜੇ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। 
੬ ਹਿਕੁ=ਇਕ। ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਥੀਉ=ਹੋ ਜਾ। ਰੇਣ=ਚਰਨ ਧੂੜ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ।੩। 
ਪਉੜੀ॥- ਵਿਣ ਕਰਮਾ=ਭਾਗਾਂ ਬਿਨਾਂ। ਧੀਰਾ=ਧੀਰਜ। ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਮੂਲਿ=ਉਕਾ ਹੀ। 
£_ ਤਗੈ=ਨਹੀਂ ਨਿਭ ਸਕਦਾ। ਅਹਿ ਕਰੁ=ਇਸ ਹੱਥ। ਮੁਹਤ=ਅਧੀ ਘੜੀ। ਸੋਧਿਆ=ਪੜਚੋਲ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ 
ਹ[ ਹੈ। ਨ ਭਰੀ=ਨਹੀਂ ਭਜਦਾ, ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਤਿਚਰੁ=ਉਦੋਂ ਤੱਕ। ਥਾਹਾ=ਟਿਕਾਣ॥ ਜਿਚਰੁ=ਜਦ ਤੱੱਕ। ! 
੬ _ਭੰਰੀ=ਟੁੱਟਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੧। 
ਭੂ ਅਰਥ ਸਲੋਕੁ ਡਖਣੇ ਮ:੫।- (ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ!) ਜਦ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੈਂ : 
( ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ] 
(ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਤੇ (ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)੧। 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੮ ੬੮੩੧ 


ਮਹਲਾ ੫॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੇਰੇ ਲਈ) ਕਪੜੇ, (ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਫਜੂਲ ਤੇ 
ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹਨ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ) ਚਰਨ-ਧੂੜ ਲੋੜਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ 
ਹਨ।੨। 

ਮਰਲਾ ੫॥- ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੇ! (ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਕੀ ਵੇਖਦੀ ਹੈਂ? (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ (ਕੇਵਲ ਇਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਆਸਰਾ (ਧਾਰਨ) ਕਰ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਹੋ ਜਾ. ਜਿਸ ਨਾਲ (ਤੈਨੂੰ) ਸੁਖ 
ਭੂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ (ਹਰੀ) ਮਿਲ ਪਏ।੩। 
। ਪਉੜੀ॥-(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ) ਤੋ ਬਿਨਾਂ 


[| ਮਨ ਵੀ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਪਰ) ਇਹ ਪਾਪੀ (ਮਨ) ਧਰਮ ਭੂ 


][ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਭ ਸਕਦਾ। (ਜੀਵ ਜੋ) ਇਸ ਹੱਥ ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਹੱਥ ਉਤੇ (ਇਸ ਦਾ ਫਲ) 
| ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ) ਇਕ ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਮੈਂ ਚਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਨੂੰ ਪੜਚੋਲ ਕੇ 
ਹੈ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 


[ਹੰਕਾਰ ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਾਲਕ ਨਾਲੋਂ ਮਨ ਟੁੱਟਾ (ਵਿਛੜਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ 


| (ਸਾਹਿਬ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ 
1 ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) 
ਹ[ ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਅਟਲ) ਸੁੱਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੧। 


॥ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਆਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਭੂ 
॥ ਸਾਧਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇਲਾ' ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰੰਗੁਲਾ ਸਜਣ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਬੂ 


][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਪਹਿਨਣ ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਕੰਮੇ 
ਭਾਸਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਖਾਣ ਹੰਢਾਉਣ ਵਲ ਰੁਚੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਨੈਣ ਇਕੋ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ 


[[ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਰਤਿ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਪਰੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਉਸ ਇਕ ਦਾ ਰੰਗ ਤੇ ਊ 


][ ਇਕ ਮੰਗ'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗਰਹਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਤੇ ਉਪਾਸਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਇਧਰ ਰ੍ 


ਭ[ ਉਧਰ ਵੇਖਣ ਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ. ਸਤਿ-ਸੰਗਤ, ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ 
][ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾਰ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 'ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ਸਚੇ ਧਾਰੇ' ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭ[ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ- 

੍ ਜਿਨਿ ਕਿਨੈ ਪਾਇਆ ਸਾਧ ਸੰਗਤੀ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਬੈਰਾਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਵਿਚ 


] ਟਿਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ:- 
ਚਾਰੇ ਜੁਗ ਮੈ ਸੋਧਿਆ, ਵਿਣ ਸੰਗਤਿ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਭਰੀ । 


ਮਹਲਿ=ਮਹਲ ਵਿਚ, ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ।੧੨। 


੬੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੮ 


ਅਸਲੀ ਸੰਗਤ ਦੀ ਨਿਸਹਾਨੀ 'ਜਿਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜੂਰੀ 
ਵਿਚ ਇਕੱਤਰ ਹੋਏ ਮਾਈ ਭਾਈ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਲਿਵ ਤੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ 
ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ, ਭੁਗਤੀ, ਜੁਗਤੀ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਭੂ 
ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣਾ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰ ਲਵੇ। ਭੂ 

ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਲੋੜੀਦੋ ਹਭ ਜਾਇ, ਸੋ ਮੀਰਾ ਮੀਰੰਨ ਸਿਰਿ ॥ ਹਠ ਮੰਝਾਹੂ ਭੂ 
ਸੋ ਧਣੀ,ਚਉਦੋ ਮੁਖਿ ਅਲਾਇ ॥੧॥ ਮਾਣਿਕੂ ਮੋਹਿ ਮਾਉ, ਡਿੰਨਾ ਧਣੀ ਅਪਾਹਿ ॥ 
ਹਿਆਉ ਮਹਿਜਾ ਠੰਢੜਾ, ਮੁਖਹੁ ਸਚੁ ਅਲਾਇ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਮੂ ਥੀਆਉ ਸੇਜ, ਤ 
ਨੈਣਾ ਪਿਰੀ ਵਿਛਾਵਣਾ ॥। ਜੇ ਡੇਖੈ ਹਿਕ ਵਾਰ, ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ ॥੩॥ ] 
ਪਉੜੀ ॥ ਮਨੁ ਲੋਚੈ ਹਰਿ ਮਿਲਣ ਕਉ. ਕਿਉ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਆ ॥ ਮੈ ਲਖ ਵਿੜਤੇ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬਾ, ਜੇ ਬਿੰਦ ਬੋਲਾਈਆ ॥। ਮੈ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੀਆ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਨ ਸਾਈਆ ] 
॥ ਸੈ ਦਸਿਹੁ ਮਾਰਗੁ ਸੰਤਹੋ. ਕਿਉਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਈਆ ॥। ਮਨੁ ਅਰਪਿਹੁ ਹਉਮੈ 
ਤਜਹੁ, ਇਤੁ ਪੰਥਿ ਜੁਲਾਈਆ ॥ ਨਿਤ ਸੇਵਿਹੁ ਸਾਹਿਬੁ ਆਪਣਾ, ਸਤ ਸੰਗਿ 
ਮਿਲਾਈਆ ॥ ਸਭੇ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆ, ਗੁਰ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਆ । ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ | 
ਨ ਸੁਝਈ., ਮੇਰੇ ਮਿਤ੍ਰ ਗੋਸਾਈਆ ॥੧੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 1 

ਫੁਟਕਲ: ੧. 'ਗੋਸਾਈਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਸਾਈਆਂ' ਤੇ 'ਬੋਲਾਈਆ ਨੂੰ 'ਬੁਲਾਈਆ' ਔਕੜ | 
ਨਾਲ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ।੨_ ਕਾਵਿ ਤੋਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ 'ਵਿੜਤੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਵਿੜੱਤੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- ਲੋੜੀਦੋ=ਮੈਂ ਢੂੰਢਦਾ ਹਾਂ। ਹਭ ਜਾਇ=ਹਰ ਥਾਂ। ਸੋ=ਓਹ। ਮੀਰਾ ! 
ਮੀਰੰਨ ਸਿਰਿ=ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਾਹ ਭਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਾਹ ਹੈ। ਹਨ=ਹਿਰਦਾ। ਮੰਝਾਹੂ=ਵਿੱਚ। ਸੋ 1 
ਧਣੀ=ਉਹ ਮਾਲਕ। ਚਉਦੋ=ਉਚਾਰਨ ਯੋਗ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਅਲਾਇ=ਬੋਲ _।੧। 

ਮ:੫॥- ਮੂ=ਹੈ। ਥੀਆਉ=ਥੀ ਰਿਆ ਹਾਂ, ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਨੈਣਾ=ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਿਰੀ। ਵਿਛਾਵਣਾ=ਪ੍ਰਭੂ ] 


( (ਲਈ ਸੇਜ ਦਾ) ਵਿਛਾਉਣਾ। ਡੇਧੈ=ਵੇਖ ਲਏ। ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ=ਕੀਮਤ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਬਹੁਤ ਹੀ।੩। 


ਪਉੜੀ।।- ਲੋਚੈ=ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ। ਪਾਈਆ=ਪਾਵਾਂ। ਲਖ ਵਿੜਤੇ=ਵੇਂਟ ਲਏ, ਖੋਟ ਲਏ। 
ਸਾਹਿਬਾ=ਹੇ ਮਾਲਕਾ!। ਬਿੰਦ=ਰਤਾ _ਭਰ। ਬੋਲਾਈਆ=(ਤੂੰ) ਬੁਲਾਏਂ। ਚਾਰੇ _ਕੁੰਡਾ=ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ। 
ਭਾਲੀਆ=ਢੂੰਢੀਆਂ। ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ=ਤੇਰੇ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ। ਸਾਈਆ=ਹੇ ਸਾਈ। ਸੰਤਹੋ=ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ। ਊ 
ਅਰਪਿਹੁ=ਭੇਟ ਕਗ। ਤਜਹੁ=ਤਿਆਗੋ, ਛੱਡੋ! ਇਤ ਪੰਥਿ=ਇਸ ਰਾਹ ਤੇ। ਜੁਲਾਈਆ=ਜੁੱਲਾਂ, ਟੁਰਾਂ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੮ ੬੮੫ 


ਭੂ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਵੱਡਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ, ਸਭ ਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋੜਿਆ 
ਹ£ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਮਾਲਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ. (ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ) ਉਚਾਰਨ ਯੋਗ (ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ) ਮੂੰਹ 
ਭੂ ਦੁਆਰਾ ਬੋਲ _ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਠੰਡ ਪੈਂਦੀ ਹੈ)।੧। 

ਰ੍ ਮਹਲਾ ੫ ॥- ਹੈ ਮਾਂ ! ਮਾਲਕ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਮ ਰੂਪ ਮਾਣਕ-ਮੋਤੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੂੰਟ ਭੂ 
| ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਠੰਡਾਠਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 
ਮਰਲਾ ੫0: ਮੈਂ (ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪ) ਸੇਜ ਹੋ ਜਾਵਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਲਈ ਵਿਛੋਣਾ 
ਭਉ (ਬਣਾ ਦਿਆੰ)। ਜੇ (ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਮੇਰੇ ਵਲ) ਇਕ ਵਾਰ ਵੀ ਵੇਖ ਲਏ ਤਾਂ ਕੀਮਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰੇ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ! 
ਭੂ ਸੁਖ (ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਗਏ ਜਾਣੋ)।੩। [ 
ਪਉੜੀ॥- (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨੁੰ ਤਾਂਘਦਾ ਹੈ. (ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ) ਕਿਵੇਂ ਦਰਸਨ ਕਰਾਂ? ਹੇ [ 
ਮਾਲਕਾਂ ਜੇ ਤੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਮਨੂੰ) ਬੁਲਾ ਲਏਂ (ਤਾਂ ਮੇਂ ਸਮਝਾਂਗਾ ਕਿ ਮੈਂ) ਲੱਖਾਂ (ਰੁਪਏ) ਖੱਟ ਲਏ। ਮੈਂ ਭੂ 
ਹਉ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ) ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ (ਪਰ) ਹੇ ਸਾਈਂ ਤੇਰੇ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤ [ 
]£ ਜਨੋ! (ਮਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਣ ਦਾ) ਰਾਹ ਦਸੋ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ?। (ਸੰਤਾਂ ਵਲੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਿਆ, ਰ 
| ਹੇ ਭਾਈ. ਹੈ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਓ! ਆਪਣਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਓ (ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਦਿਓ, ਇਸੇ 
1 ਰਸਤੇ ਉਤੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਟੁਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਮੇਸਾਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸੇਵੋ। ਜਦੋਂ ਭੂ 
| ਗੁਰੂ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਤੁਸੀਂ ਬੁਲਾਈਆਂ ਜਾਉਗੀਆਂ ਤਾਂ (ਤੁਹਾਡੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ। ਭੂ 
ਹੂ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਭੂ 
ਭ£ ਆਪਣਾ ਦਰਸਨ ਦੇ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿਉ ਜੀ)।੧੨। | 


[1 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਹੂ ਹਠ ਮੰਝਾਹੂ ਸੋ ਧਣੀ, ਚਉਦੋਂ ਮੁਖਿ ਅਲਾਇ ॥ 

| ੧. ਸੋ ਸੁਆਮੀ ਰਿਦੇ ਕੇ ਬੀਚ ਹੈ. ਤਿਸ ਕੇ ਨਾਮ ਕੋ ਮੁਖ ਕਰਿ (ਚਉਦੋ) ਉਚਾਰਤੇ ਹੈਂ, ਤਿਨੋਂ ਦੁਆਰੇ ਤੂੰ 
(ਅਲਾਇ) ਜਪ ਤੋ ਤੇਰੇ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। [ਫਸ 
੨ ਉਹ ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਵਾਜਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਅਸੀਂ ਸੁਣਦੇ ਨਹੀ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 

ਭੂ ੩ ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਸ ੪ 
੍ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਬੂ 
[ ੪) ਓਹ ਮਾਲਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪਦੇ ਹਨ (ਗੁਰਮੁਖ. ਤੂੰ ਭੀ ਉਸੇ ਨੰ) ਮੁੰਹ ਥੀਂ ਜਪ 


[ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਅਨੁਸਾਰ 'ਚਉਦੋ' ਪਦ ਵਿਸੇਸ਼ਣ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ- (ਚਵਣ ਉਚਾਰਨ) ਭੂ 
ਹੂ ਯੋਗਯ, ਕਥਨੀਯ ''ਚਉਦੋ ਮੁਖਿ ਅਲਾਇ' ਪਰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਆ ਹੈ ਭੂ 


੬੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੮-੯੯ 
ਇ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਅਲਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਕਥਨ ਕਰਨ ਦੇ ਹਨ। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਅਲਾਇ' ਜਲਦ 
ਭਉ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ:- 

ਉਹ ਮਾਲਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ. (ਪਰ ਉਸ) ਉਚਾਰਣ ਯੋਗ (ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ 
ਉਚਾਰ (ਤਾਂ ਹੀ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਠੰਡ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ 'ਜਿਥੈ ਜਾਈਐ ਜਗਤ ਵਿਚਿ ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਸਾਈ।' ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਵੀ ਉਸ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਹੈਰਾਨੀ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ. ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਬਾਹਰ ਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ 'ਚਉਦੋ ਮੁਖਿ ਅਲਾਇ' ਭਾਵ ਤੂੰ ਭੂ 
ਬਾਹਰ ਦੀ ਦੌੜ ਭਜ ਛੱਡ ਕੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ। 'ਜਪੁ' ਹੀ ਇਕ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਰਗ ਹੈ ਭੂ 
ਜੋ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਅੰਤਰ-ਮੁਖ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਅੰਦਰ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਸ ਦੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਸ 'ਮੁਖਹੁ ਸਚੁ ਅਲਾਇ' ਇਹ ਸਾਧਨਾ ਜਾਰੀ ਰਹੇ। ਹਰੀ ਦੇ 
$ ਜਾਪ ਨੇ ਹੀ ਅੰਦਰਲੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕਢਣਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਫਿਰ 'ਆਪੁ 
ਉ ਗਇਆ ਤਾ ਆਪੇ ਭਏ' ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਵਰਤ ਜਾਵੇਗੀ। ਰਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਹਿਆਉ ਠੰਡਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ ਚਲਦੀ ਰਹੇਗੀ। ੈ 

ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਦਿਲ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਚੋਂ ਨਿਕਲੀ 
ਭਾਵਕਤਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਭਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਵਲ ਵੇਖ ਲਏ ਤਾਂ 
ਸੁਖ ਦੀ ਗਿਛਤੀ ਮਿਣਤੀ ਕਰਨੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਇਹ ਦਰਸਨ-ਤਰਲਾ, ਨੈਣਾਂ ਦੀ ਵਿਛਾਈ ਦਾ ਵਿਛਾਉਣਾ 
ਨਿਮਰਤਾਈ ਵਾਲਾ ਲਹਿਜਾ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਅੰਤਰਆਤਮੇ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਲੋਚਾ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਤ 
ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਨਿਰਮਲ-ਮਨ ਪਰਮੇਸਰ 
ਇ ਅਹੀ ਅਰਪਨ ਕਰੀਏ ਇਹ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰੀਏ ਨਿਤ ਆਪਣੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਸੇਵੀਏ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ 
£ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਣਗੀਆਂ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਆਸਰੇ 
ਇ ਛੱਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੇਰੇ 
ਇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਡਖਣੇ ਮ:` ੫ ॥ ਮੂ ਥੀਆਉ ਤਖਤੁ, ਪਿਰੀ ਮਹਿੰਜੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥ ਪਾਵ 
[ ਮਿਲਾਟੇ ਕੋਲਿ, ਕਦਲ ਜਿਦੈ ਬਿਗਸਾਵਦੋ।।੧॥ _ਮ:੫॥ ਪਿਰੀਆ ਸੰਦੜੀ ਭੁਖ, ਮੂ ਲਾਦਣ 1 
ਥੀ ਵਿਥਰਾ ॥ ਜਾਣੁ ਮਿਠਾਈ ਇਖ, ਬੇਈ ਪੀੜੇ ਨਾ ਹੁਟੈ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਠਗਾ ਭੂ 
ਲਾਲ ਹਮ ਨਗੀਰ[॥(੩॥4ਨਾਦ ਡੀ ਹਸ ਮਮ ਹਦ 


> ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੯ ੬੮੭ 
॥ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਅਕਲ ਕਲਾ ਨਹ ਪਾਈਐ, ਪ੍ਰਭੁ ਅਲਖ ਅਲੈਖੰ ॥ ਖਟੁ ਦਰਸਨ 
( ਤ੍ਰਮਤੇ ਫਿਰਹਿ, ਨਹ ਮਿਲੀਐ ਭੇਖ ॥ ਵਰਤ ਕਰਹਿ ਚੰਦ੍ਰਾਇਣਾ, ਸੇ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖ 
| ।! ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਸੰਪੂਰਨਾ, ਤਤੁ ਸਾਰ ਨ ਪੇਖੰ ॥ ਤਿਲਕੁ ਕਢਹਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਿ. 
| ਅੰਤਰਿ ਕਾਲੇਖੰ ॥ ਭੇਖੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਲਭਈ., ਵਿਣੁ ਸਚੀ ਸਿਖੰ ॥ ਭੂਲਾ ਮਾਰਗਿ ਸੋ 
ਪਵੈ, ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੋਖੰ ॥ ਤਿਨਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ਆਪਣਾ, ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ 
ਅਖੀ ਦੇਖ ॥੧੩॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਉ ਕਦਹਿ ਤੇਖੀਂ ਅੱਖੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਪਿਰੀਆ। 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫॥- ਮੂ=ਮੈਂ। ਥੀਆਉ=ਹੋ ਜਾਵਾਂ। ਪਿਰੀ=ਪ੍ਰੀਤਮ। ਮਹਿੰਜੋ=ਮੇਰੇ। 
 ਪਾਵ=ਚਰਨ। ਮਿਲਾਵੇ=ਛੁਹਾਵੇ। ਕੋਲਿ=ਪਾਸ. ਨਾਲ। ਕਵਲ=ਵੁੱਲ। ਬਿਗਸਾਵਦੋ=ਖਿੜਦਾ ਹੈ।੧। 
| ਮਹਲਾ ੫ ॥- ਪਿਰੀਆ ਸੰਦੀ=ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ। ਲਾਵਣ=ਸਲੂਣਾ. ਭਜੀ। ਥੀ ਵਿਥਰਾ=ਹੋ ਜਾਵਾਂ। 
ਰਿ ਜਾਣੁ=ਜਾਣ ਲੈ। ਇਖ=ਗੀਨਾ। ਬੇਈ ਪੀੜੇ=ਦੁਬਾਰਾ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਪੀੜਿਆਂ। ਨਾ ਹੁਟੈ=ਬਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 
ਮਹਲਾ ੫ ॥- ਠਗਾ_ਨੀਹੁ=ਨੱਂਗਾਂ ਦਾ ਪਿਆਗ। ਮ੍ਰਤੋੜਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੋੜ ਦੇ। ਗੰਧ੍ਰਬਾ ਤੂ 
$ _ਨਗਰੀ=ਬੂਠੀ ਮੂਠੀ, ਛਲ ਵਾਲੀ ਨਗਰੀ। ਸੁਖ ਘਟਾਊ ਡੂਇ=ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸੁਖ। ਪੰਧਾਣੂ=ਰਾਹ। ਘਰ ] 
 ਘਣੇ=ਬਹੁਤ ਘਰ, ਭਾਵ ਜੂਨਾਂ।੩। 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥- ਅਕਲ ਕਲਾ=ਅਖੰਡ ਸੁਕਤੀ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅਲਖ=ਜੋ ਲਖਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਭ 
॥ ਅਲੇਖੇ=ਜੋ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦ। ਖਟ ਦਰਸਨ=ਫੇ ਸ਼ਾਸਤਗ। ਕ੍ਰਮਤੇ ਫਿਰਹਿ=ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਤ 
[ ਭੇਖੰ=ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ। ਵਰਤ ਕਰਹਿ ਚੰਦ੍ਰਾਇਣਾ=ਚੰਦਰਮਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਵਰਤ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਸੇ ` 
| ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖੰ=ਉਹ ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਸੰਪੂਰਨਾ=ਪੂਰੇ ਦੇ ਪੂਰੇ। ਤਤੁ 
 _ਸਾਰ=ਅਸਲੀਅਤ। ਨਾ ਪੇਖੰ=ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ। ਤਿਲਕ ਕਢਹਿ=ਤਿਲਕ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) 
 ਅੰਦਰ। ਕਾਲੇਖੰ=(ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਕਾਲਖ। ਭੇਖੀ=ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ। ਵਿਣੁ=ਬਿਨਾ। ਸਚੀ ਸਿਖੰ=ਸਚੀ ਸਿਖਿਆ। 
[ ਭੁਲਾ=ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ. ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ। ਮਾਰਰਿ=-(ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ । 
(_ਉਤੇ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਆਖੀ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ।੧੩। 1 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮਹਲਾ ੫॥- ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਾਤਿਸਾਹ (ਆਵੇ) ਮੈਂ (ਉਸ ਦੇ ਬੈਠਣ ਲਈ ਆਪ) ਤੂ 
ਤਖਤ ਬਣ ਜਾਵਾਂ। (ਜਦ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ) ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਛੁਹਾਏ, ਜਿਵੇਂ ਕਵਲ ਫੁਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਸ ਭ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਿੜ ਜਾਵਾਂ)।੧। ਤੂ 
ਰਿ ਮਹਲਾ ੫॥- ਪਤੀ-ਪ੍ਰੀਤਮ (ਜੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਭੁਖ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਉਸ ਦੀ ਭੁਖ (ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ) ਮੈਂ 


ਸਲੂਣਾ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। (ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ ਮੈਂ) ਗੰਨੇ ਦੀ ਰਸ ਬਣ ਜਾਵਾਂ ਜੇ (ਗੰਨਾ ਜਿਵੇ) ਦੂਜੀ | 


[ਦਾਰ ਪੀੜਿਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਥਂਕਦਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਿਸੰਗ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਅਨੰਦ ਮਾਣਾਂ)੨। 


੬੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੯ 


ਮਹਲਾ ੫॥- (ਹੇ ਭਾਈ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ) ਛਲ ਵਾਲੀ ਨਗਰੀ ਸਮਝ ਕੇ (ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤ 
ਉ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੋੜ ਲੈ। ਦੋ ਘੜੀਆਂ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਸੁਖ (ਮਾਣਨ ਬਦਲੇ) ਇਸ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਰਾਹੀ ਨੂੰ (ਅਨੇਕ) 
ਉ ਘਰਾਂ (ਭਾਵ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ (ਫਿਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੩। 
`_`` ਪਉੜੀ॥-(ਉਹ) ਕੁਲ-ਤਹਿਤ (ਅਖੰਡ) ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ) 
| ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (ਦੇ ਗਿਆੜੇ) ਭੇਖਧਾਰੀ ਸਾਧੂ ਉਸ ਨੂੰ ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। (ਜਿਹੜੇ) ਚੰਦਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ (ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦਾ) ਵਰਤ ਰਖਦੇ ਹਨ 
ਓਹ ਵੀ ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ। (ਕਈ ਅਖਾਉਤੀ ਧਰਮੀ) ਸਾਰੇ ਵੇਦਾਂ (ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ) 
ਪੂਰਾ ਪਠਤਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਵੀ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਖਦੇ। (ਕਈ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ (ਮਥੇ ਤੇ] ਤਿਲਕ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ) ਕਾਲਖ (ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ) ਹੈ। ਭੁਲਿਆ (ਕੁਰਾਹੇ 
ਧਿਆ ਹੋਇਆ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਲੇਖ (ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। 
| ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸੂਨ ਕੀਤੇ ਹਨ) ' 


| ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧੩। 
| ਅਰਥ ਭੇਦ-ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| (6) _ਪਿਰੀਆ ਸੰਦੜੀ ਭੁਖ ਮੂ ਲਾਵਣ ਥੀ ਵਿਥਰਾ।। 
ਇ ਟਖ ਦਖ ਅਰਥ: 
ਪਤੀ ਕੀ ਭੁਖ ਕਾ ਮੈਂ (ਲਾਵਣ) ਸਲੂਣਾ ਦਾਲ ਤਰਕਾਰੀ ਹੋ ਕਰ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵਾਂ ਭਾਵ ਪਤੀ ਕੋ ਅਤੀ 
ਪਯਾਰੀ ਹੋਵਾਂ ਵਾ ਜਿਨਾ ਕੋ ਪਤੀ ਕੀ ਚਾਹ ਹੈ ਮੈਂ ਤਿਨ ਸੰਤੋਂ ਪਾਸ ਇਸਥਿਤ ਹੋਵਾਂ। ਫਸ, 
ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਭੁੱਖ ਮਿਟਾਵਣ ਲਈ ਮੇਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਸਲੂਣਾ ਬਣ ਜਾਏ। _[ਦਰਪਣ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਯਾਰੇ ਦੀ ਭੁਖ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੋ ਰਹਾਂ। `` ਭਿ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
'ਪਿਰੀਆ ਸੰਦੜੀ_. ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਗਿਆਨੀ ਕੈਸੇ ਅਵੈੜੇ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਭੁਖ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਮੈਂ ਸਲੂਣਾ ਹੋ ਕੇ ਅਗੇ ਵਿਥਰਾਂ (ਪਈ ਹੋਵਾਂ) 'ਸੰਦੜੀ' ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਕਿਤੇ ਤੀ ਨੂੰ ਦੇ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 'ਲਾਵਣ ਥੀ ਵਿਥਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਾਵਣ ਹੋਵਾਂ' ਦੇ ਤਾਂ ਬਣਦੇ ਹਨ ਜੇ 
'ਲਾਵਣ' ਪਦ ਦੇ ਣਾਣੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਥੀ ਵਿਥਰਾ' ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਥੀ 
ਰਹਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਰਿਆ ਹੋਇਆ 'ਲਾਵਣ' ਪਦ ਦਾ ਣਾਣਾ ਅੱਖਰ ਇਸ ਲਈ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ 
ਦੇ ਅਗੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ 'ਥੀ' ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਤੋਂ, ਨਾਲੋਂ, ਦਾ। _[ਭਾ: ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
| ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ- 'ਪਿਰੀਆ 

ਸੰਦੜੀ ਭੁਖ ਮੂੰ. ਲਾਵਣ ਥੀ ਵਿਥਰਾ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਮੂੰ' ਪਦ ਵੀ ਇਥੇ 'ਮੈਨੂੰ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਦਸਿਆ ਹੈ 'ਭੂ 
ਜਿਵੇਂ 'ਮੈਂ' ਪਦ 'ਮੈਨੂੰ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 

ਜੇ ਕੋ ਮੂ ਉਪਦੇਸ ਕਰਤੁ ਹੈ ..... . ਮਨੂੰ) 
ਜੇ ਬਿਸਰਾਮ 'ਮੂ' ਮਗਰੋਂ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਾਠ ਚਾਲ ਵਿਚ ਕੁਝ ਫੁਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੯ ੬੮੯ 


ਵੈਸੇ 'ਮੂ' ਪਦ ਮੇਰਾ, ਮੇਰੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਬਹੁਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਮੂ' ਪਦ ਦੇਹੁਰੀ 
ਦੀਪਕ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਬਿਸਰਾਮ ਬਾਰੇ ਅਲੋਚਨਾ ਕਰਨੀ ਵਿਅਰਥ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 
(ਅ) _ਠਗਾ ਨੀਹੁ ਮਤ੍ਰੋਤਿ, ਜਾਣੁ ਗੰਧਰਬਾ ਨਗਰੀ । 
ਨਗਰੀ', ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਤ੍ਰੋੜਿ' ਦੇ ਅਗੇਤਰ ਵਿਚ 'ਮ` ਲਗਣ ਦਾ ਭਾਵ 
'ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੋੜ ਦੇ' ਹਨ। ਇਹ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ 'ਮਾ' ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਖੇਧ ਬੌਧਿਕ'ਨਹੀਂ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ, ਠਾਹਣੁ ਮੂਲਿ ਮਚਾਂਗਵਾ' ਵਿਚ 'ਮਚਾਂਗਵਾ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ 
ਹਨ। ਸੰਖਿਆ ਬੋਧਕ ਵਿਚ 'ਮ' ਪਦ ਪਿਛੇਤਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਥਮ. ਦਸਮ। 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਠਗਾ ਨੀਹੁਮ ਤ੍ਰੋੜਿ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ: 
ਠੱਗਾਂ (ਨਾਲ ਇਹ ਭਰਿਆ) ਮੋਹ ਤੋੜ। ਪਰ ਸਹੀ ਪਾਠ 'ਠਗਾ ਨੀਹੁ ਮਤ੍ਰੋੜਿ' ਹੀ ਹੈ। 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਪਿਰੀ ਮਹਿੰਜੇ ਪਾਤਿਸਾਹ' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਚੋਂ ਪਿਆਰ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਸਾਈਂ ਪਾਸ 
ਬੈਠਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵਰਗਾ ਖਿੜਾਉ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਈ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਐਨੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣਾ 'ਪਿਰੀਆ ਸੰਦੜੀ ਭੁਖ' ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਰਸਨ ਪਿਆਸਿਆਂ ਦੀ 
ਇ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਦਰਸਨ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। 
ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਠੱਗਾਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਤੋੜਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਮੋਹ ਅਸਲੀ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਹੈ 
ਇ ਜਾਂ ਉਸ ਰਧਰਬ-ਨਗਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ। ਠੱਗਣ ਵਾਲੇ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸੁਆਦ ਵੀ ਭੂ 
ਊ ਜੀਦ ਨੂੰ ਰਸ-ਹੀਣ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੇ ਘੜੀਆਂ ਦਾ ਸੁਖ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਉ 
ਅਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਵੀ ਦੁਖ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਵੀ ਦੁਖ। ਡਊ 
ਇ ਗੱਲ ਕੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਸੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਏ ਨਿਰਾਸ, ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੯ ਭੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਖਟ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 'ਸੇ ਕਿਤੇ ਨ ਲੇਖੰ' ਕਹਿਕੇ ਰੱਦ ਦਿੱਤਾ ਭੂ 
ਗੇ। ਮੱਥੇ ਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣਾ, ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਜਟਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ, ਪਖੰਡ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਬੰ 
ਕੁੜੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਸਚੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੀ ਤੱਤ ਗੁਰਮਤਿ ਹੈ। ਜੋ ਰੂਪ ਰੇਖ ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਅਤੇ ਊ 
ਇ ਜਾਗਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ. ਕੇਵਲ ਉਸ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਰੇ ਦੀ ਇਕੋ ਗੱਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਤਿਨਿ ਜਨਮੁ ਸਵਾਰਿਆ ਆਪਣਾ, ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਅਖੀ ਦੇਖ ॥ 
| ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਸੋ ਨਿਵਾਹੂ ਗਡਿ, ਜੋ ਚਲਾਉ ਨ ਥੀਐ ॥ ਕਾਰ ਕੂੜਾਵੀ ਛਡਿ, 
ਇ ਸੰਮਲੁ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਹਭ ਸਮਾਣੀ ਜੋਤਿ, ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ॥ ਡੂ 
ਪਰਗਟੁ ਥੀਆ ਆਪਿ, ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ॥੨॥ ਮ-੫।। ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ ਨਾਮੁ ਚਉ, 
ਆਨ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਦਰਗਹ ਮੰਨੀਅਹਿ, ਮਿਲੀ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੩॥ 
॥ ਪਉੜੀ ॥ ਬਾਹਰ ਭੇਖਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਇਕਸੁ ਹਰਿ ਜੀਉ ਬਾਹਰੀ, 
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ਉ ਸਤ ਫਿਰੈ ਨਿਕਾਮੀ ॥ ਮਨੁ ਰਤਾ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਨਿਤ ਗਰਬਿ ਫਿਰਾਮੀ ॥ ਫਿਰਹਿ 
ਉ ਗੁਮਾਨੀ ਜਗ ਮਹਿ, ਕਿਆ ਗਰਬਹਿ ਦਾਮੀ ॥ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਈ, ਖਿਨ 
! ਜਾਇ ਬਿਲਾਮੀ ॥ ਬਿਚਰਦੇ ਫਿਰਹਿ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਜੀ ਹੁਕਾਮੀ ॥ ਕਰਮੁ ਖੁਲਾ 
ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਸੁਆਮੀ ॥ ਜੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੋ, ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੀ 
ਇਉ ਕਾਮੀ ॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਫੁਟਕਲ: 'ਹਰਿ ਜੀ ਹੁਕਾਮੀ' ਨੂੰ 'ਹਰਿ ਜੀਹੁ ਕਾਮੀ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥- ਨਿਵਾਹੂ=ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਾਲਾ। ਗਤਿ=ਧਾਰ ਕੇ, ਪਕਾ ਕਰਕੇ ਰਖ! 
ਭ ਚਲਾਉ=ਚਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ. ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਨ ਥੀਐ=ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸੰਮਲੁੰ=ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ ਕਰ। 
॥ ਧਣੀ=ਮਾਲਕ।੧। 
ਰ੍ ਮ: ੫ ॥- ਸਮਾਣੀ=ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਜਲ=ਪਾਣੀ। ਘਟਾਊ=ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ। ਭ 
ਇ ਸੀਆ=ਹੋਇਆ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ।੨। ਤੂ 
| ਮ: ੫ ॥- ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ=ਮੂੰਹ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਨਾਮੁ ਚਉ=ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਤੈ 
$ ਗਾਉਂ=ਸਿਵਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਗ। ਮੰਨੀਅਹਿ=ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਿਲੀ=ਮਿਲੇ। ਨਿਥਾਵੇ 
ਇ ਸਾਉ=ਨਿਥਾਵੇਂ (ਨਿ-ਆਸਰੇ) ਨੂੰ ਥਾ1੩। 

ਪਉੜੀ॥- ਭੇਖਿ=ਭੇਖ ਨਾਲ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਬਾਹਰੀ=ਬਿਨਾਂ। ਭੈ 
 ਨਿਕਾਮੀ=ਨਿਕੰਮੀ। _ਗਰਬਿ=ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। _ਫਿਰਾਮੀ=ਫਿਰਦਾ, _ਫਿਰਦੇ _ਹਨ। _ਗੁਮਾਨੀ=ਹੰਕਾਰੀ। ਭੂ 
ਇਉ ਗਰਬਹਿ=ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦਾਮੀ=ਦੌਲਤ ਵਾਲੇ, ਮਾਇਆਧਾਰੀ। ਬਿਚਰਦੇ ਫਿਰਹਿ=ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਉ ਹੁਕਾਮੀ=ਹੁਕਮ ਨਾਲ। ਕਰਮੁ ਖੁਲਾ=ਭਾਗ ਖੁਲ੍ਹਿਆ। ਸੇਵਕੋ=ਸੇਵਕ। ਕਾਮੀ=ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੧੪। 
| ਅਰਥ: ਡਖਣੈ ਮ: ੫ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਥ) ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ 
(ਤੋੜ) ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਕਾ ਕਰ ਕੇ ਰਖ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪੱਕਾ 
ਆਸਰਾ ਬਣਾ)। (ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ) ਕੂੜੀ ਕਾਰ ਛੱਡ (ਅਤੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਯਾਦ ਕਰ/੧। 
| ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਭ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਇਉਂ) ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਦੇ ਭੂ 
ਇਉ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਚੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
£ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ (ਭਾਗ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। [| 
| ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਮੁੱਖ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਮੂੰਹ ਸੋਹਣੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਵ ਰਬੀ ਤ 
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| ਪਉੜੀ॥।- (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਭੇਖ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 

ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦ। ਇਕ ਹਰੀ ਜੀ ਦੀ (ਯਾਦ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ) ਹੈ ਸਭ ਨਿਕੰਮੀ ਭਟਕਦੀ 
॥ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਵਾਰ ਦੇ (ਮੋਹ) ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ 
ਇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਤਨੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਮੂਰਖ) 
[ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੀ ਉਠਾ) ਗੁਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। ਮਾਇਆ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਂਦਿਆਂ ਊ 
ਇ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ, ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਕਈ 
ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਹਾਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਭਾਗ ਖੁਲ੍ਹਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ 
ਉਇ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਮਿਲ ਪਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਹਰੀ ਉਸ ਦੇ ਊ 

ਕੰਮ ਵਿਜ਼ (ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)੧੪। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਪੱਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਨੀਂਹ ਭਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਕਚੜਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ 
ਇਸਚੜਿਆਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ। ਕੂੜੀ ਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹੈ। 
| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਸ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦਰਸਨ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਕਰਨ ਲਈ 'ਜਿਉ ਜਲ ਘਟਾਊ 
ਚੰਦ੍ਮਾ' ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਬਿੰਬ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟਾਂਤ ਊਊ 
ਉ ਹੈ। ਪਰ ਗਲ ਫਿਰ 'ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ' ਤੇ ਜਾ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ ਜੀਵ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਉਸ 
ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲੇਖ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 

ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਉ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਹਣਾ ਹੈ. ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮੂੰਹ ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਗਂ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਊ 
ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੜਦਾ:-- 

ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਅਬਿਨਾਸੀਐ, ਜੋਨਿ ਗਰਤਿ ਨ ਦਧਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਣ ਹੀ ਗੁਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਦੇ ਹਨ:- 
| ਗੁਣੀ ਗੁਣੀ ਮਿਲਿ ਲਾਹਾ ਪਾਵਸਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੭ 
| ਗਲ ਕੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਜਲ ਮੁੱਖ ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਵੱਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਸਪਸਟ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜਦੋਂ 
ਉ ਮਨ ਹੀ ਕੁਟੰਬ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਵੇ. ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਹੰਕਾਰੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਨਿਤ ਗਰਬਿ ਫਿਰਾਮੀ' 
ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ? ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਉਸ ਦਾ 
ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ: 

ਜੋ ਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੋ, ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੀ ਕਾਮੀ ॥ 

ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਏ ਹਭ ਮਰਣੁ. ਪਛਾਣੰਦੋ ਕੋਇ ।। ਨਾਨਕ ਤਿਨਾ ਭੂ 
$ ਖਾਕੁ, ਜਿਨਾ ਯਕੀਨਾ ਹਿਕ ਸਿਉ ॥੧॥ ਮ:੫॥ ਜਾਣੁ ਵਸੰਦੋ ਮੰਝਿ, ਪਛਾਣੂ ਕੋ ਹੇਕੜੋ ॥ ਊ 


[੬੨ 


੬੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੯ 


ਤੈ ਤਨਿ ਪੜਦਾ ਨਾਹਿ, ਨਾਨਕ ਜੈ ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਮਤੜੀ ਕਾਂਢਕੁ ਆਹ, 
॥ ਪਾਦ ਧੋਦੰਦੋ ਪੀਵਸਾ ॥ ਮੂ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਅਥਾਹ, ਪਸਣ ਕੂ ਸਚਾ ਧਣੀ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ 
ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ. ਨਾਲਿ ਮਾਇਆ ਰਚਾ ॥ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ, ਬਹੁ ਜੋਨੀ 
'ਨਚਾ ॥ ਬਚਨੁ ਕਰੇ ਤੈ ਖਿਸਕਿ ਜਾਇ, ਬੋਲੈ ਸਭੁ ਕਚਾ ॥ ਅੰਦਰਹੁ ਥੋਥਾ ਕੂੜਿਆਰੁ, ਭੂ 
ਕੂੜੀ ਸਭ ਖਚਾ ॥ ਵੈਰੁ ਕਰੇ ਨਿਰਵੈਰ ਨਾਲਿ, ਝੂਠੇ ਲਾਲਚਾ ॥ ਮਾਰਿਆ ਸਚੈ ਤੈ 
[ ਪਾਤਿਸਾਹਿ, ਵੇਖਿ ਧੁਰਿ ਕਰਮਚਾ ॥ ਜਮਦੂਤੀ ਹੈ ਹੇਰਿਆ, ਦੁਖ ਹੀ ਮਹਿ ਪਚਾ ॥ ਹੋਆ 
ਤਪਾਵਸੁ ਧਰਮ ਕਾ,ਨਾਨਕ ਦਰਿ ਸਚਾ ॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਧੁਰ ਕਰਮਚਾ' ਨੂੰ 'ਧੁਰ ਕਰ ਮਚਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਇ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- ਮੁਖਹੁ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ, ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ। ਅਲਾਏ=ਉਚਾਰਦਾ, ਆਖਦਾ ਹੈ। ਤ 
ਹਭ=ਹਰ ਕੋਈ। ਮਰਣੁ=ਮੌਤ ਨੂੰ! ਪਛਾਣੰਦੋ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਪਛਾਂਣਦਾ (ਸਮਝਦਾ) ਹੈ। ਖਾਕੁ=ਚਰਨ ਧੂੜ। ਤ 
 ਯਕੀਨਾ=ਨਿਸੁਚਾ, ਭਰੋਸਾ। ਹਿਕ ਸਿਉ=ਇਕ ਨਾਲ1੧। ਹੂ 

ਸਮ: ੫ ॥- ਜਾਣੁ=ਜਾਣੀ ਜਾਣ। ਵਸੰਦੋ ਮੰਝਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਛਾਣੁ=ਪਛਾਣਨ ਰ 
ਵਾਲਾ। ਕੋ ਹੇਕੜੋ=ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ। ਤੈ ਤਨਿ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਪੜਦਾ=ਲੁਕਾਅ. ਗੁੱਝਾ ਭੇਦ। ਭੂ 
ਜੈ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ।੨। | 
ਇੰ. ਮ:੫॥- ਮਤੜੀ=(ਖੋਟੀ) ਮਤਿ। ਕਾਢਕੁ=ਕੱਢਣ ਵਾਲ ਪਾਵ ਧੋਵੰਦੋ ਪੀਵਸਾ=(ਉਸ) ਦੇ ਪੈਰ ਧੋ ਧੋ ਭ 
ਉ ਕੇ ਪੀਟਾਂਗਾ। ਮੈ ਤਨਿ=ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਥਾਹ=ਬੇਅੰਤ। ਪਸਣ ਕੂ=ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ। ਸਚਾ ਭੂ 
ਧਣੀ=ਸਚਾ ਮਾਲਕ।੩। 

ਪਉੜੀ॥- ਰਚਾ=ਲੱਗ ਗਿਆ. ਖਚਿਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਚਾ=ਨਚਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਤੈ=ਅਤੇ। ਖਿਸਕਿ 
੬ ਜਾਏ=ਫਿਰ ਜਾਏ, ਮੁਕਰ ਜਾਏ। ਸਭ ਕਚਾ=ਸਭ ਝੂਠੀਆਂ ਗੱਲਾਂ। ਥੋਬਾ=ਖਾਲੀ। ਖਚਾ=ਖੱਚ। ਵੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। 
ਊ ਕਰਮਾ=ਕੀਤੇ _ ਕਰਮ। _ਹੇਰਿਆ=ਵੇਖਿਆ, _ਤਾੜਿਆ। ਪਚਾ=ਸੜਿਆ। _ਤਪਾਵਸੁ=ਨਿਆਂ। ਦਰਿ=ਦਰ 
ਉਤੇ।੧੫। 1 
ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥: ਮੂੰਹੋਂ ਸਭ ਕੋਈ ਮਰਣ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਭੂ 
ਜੀਵ ਮੌਤ ਨੂੰ)ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਯਕੀਨ (ਭਰੋਸਾ) ਇਕ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ (ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਮੈਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹਾਂ ।੧। ਰੰ 

ਮ:੫॥- (ਉਹ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ) ਪਛਾਣੂ 
ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ)। ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋ) 
_ਕੋਈ ਪੜ੍ਹਦਾ (ਵਿੱਥ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੦੯੯ ੬੯੩ 


ਰਿ ਮ:੫॥- ਜੋ) ਖੋਟੀ ਮਤ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ (ਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਸੁਮਤਿ) ਦੇਵੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾਂਗਾ ਡੂੰ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸੱਚੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵੇਖਣ (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ) ਲਈ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ।੩। 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥- (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਨਿਰਭਉ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ 
ਹਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਚਦਾ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
( ਹੈ) (ਜੋ) ਬਚਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸ ਬਚਨ ਤੋਂ) ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸਭ ਕੱਚਾ (ਬੋਲ ਹੀ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
[ (ਉਹ) ਅੰਦਰੋਂ ਖਾਲੀ ਤੇ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਸਭ (ਕੂੜੀ) ਖੱਚ (ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਝੂਠ, ਲਾਲਚ ਦੇ ਕਾਰਨ ਭੈ 
[ ਨਿਰਵੈਰ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਲ ਵੀ ਵੈਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਵੇਖ ਕੇ ਸਜ਼ੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਭੂ 
(ਸਿਰਜਣਹਾਰ) ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਤਾੜਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ] 
ਹੀ ਸੜਦਾ ਬਲਦਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਇਹ) ਭੂ 
ਧਰਮ ਦਾ ਨਿਆਂ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੫। | 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
 _(ਓ) ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਏ ਹਭ ਮਰਣੁ. ਪਛਾਣੰਦੋ ਕੋਇ ॥ 
ਉ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ 'ਮੁਖਹੁ ਅਲਾਏ ਹਭ, ਮਰਣੁ ਪਛਾਣੰਦੋ ਕੋਇ' | 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਬਦਾਰਥ ਤੋਂ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਉਚਾਰਨ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ 
| ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਵਿਆਕਰਣਕ ਤੌਰ ਤੇ 'ਮਰਣੁ' ਪਦ ਮਗਰੋਂ 
ਜਿਵੇਂ ਬਿਸਰਾਮ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨਾਉਣੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
[ (ਅ) ਮਤੜੀ ਕਾਂਢਕੁ ਆਹ ਪਾਵ ਧੋਵੰਦੋ ਪੀਵਸਾ ॥ 


[ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਕੁਮਤੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੇ ਕਢਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ (ਆਹ) ਹੈਂ ਵਾ (ਮਤੜੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਕੇ ਭੂ 
(ਕਾਂਢਕੁ) ਪਰਗਟ ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਜੋ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕੇ ਪੈਰ ਧੋਇ ਕੇ ਮੈਂ ਪੀਵੇਂ। ਫਿਸ 
ਕਾਂਢਕ- ਨਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਉਪਦੇਸੁਕ। ਜੋ ਰਬ ਸੰਬੰਧੀ ਮਤ ਦੇਵੇ ਉਸ ਦੇ ਮੈਂ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾਂ। 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਢ ਦੇਹ. (ਮੈਂ) ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾਂਗਾ। [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜੇਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮੇਰੀ ਇਸ ਖੋਟੀ ਮਤ ਨੂੰ .(ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਕੱਢ ਦੇਵੇਂ. ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਧੋ ਧੋ ਕੇ 
ਪੀਵਾਂਗਾ। ਦਿਰਪਣ 
ਪੀਵਸਾ' ਜੋ ਚਮਤਕਾਰੀ ਬੁਧਿ ਦੇ ਬਲ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸੋਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। __[ਿਹਾਨ ਕੋਸੁ ਤੂ 
ਕੁਚੇਂਜੀ (ਕੁਆਹ) ਮਤੜੀ ਕੁਮੱਤੜੀ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਹਿਤ ਮੈਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਪੈਰ ਧੋ ਕੇ ਪੀਵਾਂ। 'ਕੁਆਹ' 
ਪਦ ਦਾ ਔੰਕੁੜ ਵਾਲਾ ਕਕਾ ਕਈ ਪਾਠੀ 'ਕਾਢ' ਪਦ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ 'ਕਾਂਢਕੁ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕਾਢਕ ਦੇ ਅਰਥ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ_ ਖਿੱਚ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ। ਪਾਵ ਕੀਹਦੇ ਭੂ 
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ਪੀਵਾਂ? ਏਹਨਾਂ ਪਦਾਂ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਪੂਜ ਪੁਰਸ਼ ਸਹੇੜਨ ਲਈ ਉਹ ਕਾਢਕੁ ਨੂੰ ਅਗੇ ਰਖਦੇ ਹਨ ਮਲੋ 
ਮਲੀ। ਹਾਲਾਂਕਿ ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਅੰਦਰਿ ਸਭ ਕੁਛ ਦਸਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸ ਉਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ 
ਘਟਾਉਣਾ ਹੈ। [ਭਾ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਮਤੜੀ ਕਾਢ ਕੁਆਹ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਕਾਢਕੁ' ਸੁਬਦ ਵਿਸੇਸੁਣ ਬੂ 
ਫ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਆਹ ਆਹਿ ਆਹਿਆ' ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੇਠ ਭੂ 
ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਆਹ ॥_ (ਹੈ) 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬੈਕੁੰਠੇ ਆਹਿ ॥ _(ਹੈ) 
ਨਾਨਕ ਆਹਿ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇਓ॥ (ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸੁਣ ਇਫ਼ਾ ਕਰਕੇ) 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਸਿਧ ਹਰਿ ਆਹਿ ॥_(ਮੰਗਤਾ- ਇਛਾ ਰੁਚੀ) 
'ਕੁ' ਅਗੇਤਰ ਲਗ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਨਿਖੇਧ ਬੋਧਿਕ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੁਪਤ੍ਰ, ਕੁਕਰਮ ਆਦਿ। ਇਸ 
ਤਰਹਾਂ ਕੁਆਹ' ਦੇ ਅਰਥ ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਖਿਚ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋ਼ੁ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਇਹੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਵੀ ਮਰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਉਹ । 
ਭ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ, ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੌਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਮੂੰਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੈ। ਪਰ ਇਕ ਗੱਲ ਪੌਂਕੀ ਜਾਣੋ ਕਿ ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਰਦੇ ਉਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 1 
ਜੋ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਖਾਦੇ ਪੈਨਦੇ, ਸੋ ਮੁਏ ਮਰਿ ਜੰਮੇ ਕੋਤ੍ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੬ ਭੂ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਈ ਹੂ 
ਦਾ ਪੜਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪੜਦਾ ਚੁਕਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:- 
ਚੂਕਾ ਪੜਦਾ ਤਾਂ ਨਦਰੀ ਆਇਆ॥। ਖਸਮੁ ਤੂਹੈ ਸਭਨਾ ਕੇ ਰਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੧ 
ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਖੋਟੀਆਂ ਮਤਾਂ ਨੂੰ ਕੱਢਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਦਰਸੁਨ ਪਿਆਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਈ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਾਂ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਉਗਣ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸੀ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਕ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਕੂੜ ਤੇ ਝੂਠ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਇਹ ਕਿ ਉਹ ਮਿੱਠੀ 
ਬਣ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਂਦੀ ਹ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਰੈ 
ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤ੍ਿਸਕਾਰੇ ਤੇ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਪਰਭਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਜਪਿ, ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧਿਆਇ ॥। ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਮਲੁ ਉਤਰੇ, ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧॥ ਮ: ੫॥ ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧੂ, ਸੁੰਦੀ ਨਾਮ 
ਵਿਹੂਣੀਆ ॥ ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਜਨੰਮੁ, ਜੈ ਘਟਿ ਵੁਠਾ ਸਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ ਮ:੫॥ ਲੋਇਣ 
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ਮਾ ਪਿਰੀ ॥੩॥। ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨਿ ਜਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨਿ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਈ ॥ ੩ 
॥ ਓਹੁ ਆਪਿ ਤਰਿਆ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਈ ॥ ਓਨਿ ਹਰਿਨਾਮਾ ਧਨੁ ]ੂ 
ਉ£ ਸੰਚਿਆ, ਸਭ ਤਿਖਾ ਬੁਝਾਈ ॥ ਓਨਿ ਛਡੇ ਲਾਲਚ ਦੁਨੀ ਕੇ. ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ 
| ਓਸੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਘਰਿ ਅਨੰਦੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਸਖਾ ਸਹਾਈ ॥ ਓਨਿ ਵੈਰੀ ਮਿਤ੍ਰ ਸਮ ਭੂ 
 ਕੀਤਿਆ, ਸਭ ਨਾਲਿ ਸੁਭਾਈ ॥ ਹੋਆ ਓਹੀ ਅਲੁ ਜਗ ਮਹਿ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਜਪਾਈ 
॥ ॥ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥੧੬॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਖੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹੀ, ਸਿਉਂ, ਹਰਿਨਾਮਾਂ, ਮਹਿ ਲੇ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਅੰਧਾਰੀ=ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੀ, ਅੰਨ੍ਹੀ। ਅੰਧੁ=(ਅਗਿਆਨਤਾ) ਹਨੇਰਾ। ਭੂ 
| ਸੁੰਦੀ=ਖ਼ਾਲੀ। ਵਿਹੂਣੀਆ=ਬਿਨਾਂ। ਜੈ ਘਟਿ=ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਵੁਠਾ=ਵਸਿਆ ਹੈ। ਸਚੁ ਧਣੀ=ਸੈੱਚਾ ਭੂ 
 ਮਾਲਕ।੨। 
ਮ: ੫ ॥- ਲੋਇਣ=ਅੱਖਾਂ। ਲੋਈ=ਦੁਨੀਆ। ਡਿਠ=ਵੇਖੀ ਹੈ। ਨ ਬੁਝੈ=ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਮੂ=ਮੇਰੀ। ਭੂ 
। ਘਣੀ=ਬਹੁਤ। ਸੇ ਅਖੜੀਆ=ਓਹ ਅੱਖਾਂ। ਬਿਅੰਨਿ=ਹੋਰ ਹਨ। ਜਿਨੀ=ਜ਼ਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ। ਡਿਸੰਦੋ=ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਮਾ ਭੂ 
॥ ਪਿਰੀ=ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ।੩। 

ਭੂ ਪਉੜੀ।।- ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। 
| ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ=ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ। ਤਿਨਿ=ਉਸ ਨੇ। ਸੰਚਿਆ=ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਖਾ=ਤ੍ਰੇਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼। 
ਉ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਲਿਵ=ਧਿਆਨ, ਸੁਰਤਿ। ਸਖਾ=ਮਿੱਤਗ ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭੂ 
ਇ ਮਦਦਗਾਗ ਸਮ=ਬਰਾਬਗ ਕੀਤਿਆ=ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੁਭਾਈ=ਮ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਓਹੀ=ਉਹ। ਅਲੁ=ਪੂਰਣ, ਭੂ 
ਹ[ ਪ੍ਰਸਿਧ ਜਪਾਈ=ਜਪਾ ਕੇ। ਪੂਰਥਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ।੧੬। ਹੂ 
| ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਭੂ 
ਤ[ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰ। (ਫਿਰ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਮੈਲ ਲਹਿ ਭੂ 
ਹ[[: ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। [1 
[| ਮ:੫॥- ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੇਹੀ ਸਖਣੀ ਹੈ. (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ, ਆਤਮਿਕ ਭੂ 
[| ਜੀਦਨ ਵਲੋ) ਅੰਨ੍ਹੀ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉ 
ਸੱਚਾ ਮਾਲਕ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੈ।੨। | 
॥ ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ (ਨਾਲ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵੇਖੀ ਹੈ (ਪਰ) ਮੇਰੀ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਡੂੰ 
][ ਬਹੁਤ ਹੈ, (ਉਹ) ਬੁਝਦੀ ਨਹੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਅੱਖਾਂ ਹੋਰ ਭੂ 
ਹ[ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਿਸਦਾ ਹੈ।੩। | 
ਰਿ ਪਉੜੀ॥- ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਭੂ 
ਹੂ ਹਨ। ਉਹ ਆਪ (ਆਪਣੇ) ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਊ 
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ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਇਕਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸਨੇ) ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝਾ ਲਈ ਹੈ। ਉਸ | 


ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਛੱਡ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਲਿਵ ਜੋੜ ਲਈ | 
ਹੈ। ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਹਰੀ ਉਸ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਤੈ | 
ਮਦਦਗਾਰ (ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ)। ਉਸ ਨੇ ਵੈਰੀ ਤੇ ਸਿੱਤਰ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਸਮਝ ਲਏ ਹਨ, ਸਭ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ 
ਤੈ। (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਪਹਿਲੋਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ 


੍ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਹਰੀ ਨਾਲ ਬਣ ਆਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਭ ਗਈ ਹੈ)।੧੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| (ਉ) ਲੋਇਣ ਲੋਈ ਡਿਠ, ਪਿਆਸ ਨ ਬੁਝੈ ਮੂ ਘਣੀ ॥.... 
ਰਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
੧) __ ਨੋਤੋਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋ ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੈਨੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ. ਪਰੰਤੂ ਮੇਰੇ ਨੇਤਰ ਕੀ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਬੁਝਤੀ 
ਅਰਥਾਤ (ਘਣੀ) ਬਹੁਤ ਹੋਤੀ ਜਾਤੀ ਹੈ। [ਫਸ 


੨) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਜੋਤਿ ਸਾਰੇ ਵੇਖੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪਿਆਸ ਇਤਨੀ ਵੱਧ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਬੁਝਦੀ ਹੀ 
ਨਹੀ। ਦੇਖੋ ਇਹੋ ਡਖਣਾ ਵਡਹੰਸ ਮ: ੫ ਦੇ ਦੂਜੇ ਛੰਤ ਦਾ ਸਲੋਕ ਕਰਕੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਪੰਨਾ ੫੭੭, ਨੋਟ 
੧੯ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩) __ ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਮੈਂ ਡਿਠਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ (ਪਰ) ਮੇਰੀ ਬਹੁਤੀ ਤ੍ਰਿਖਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝੀ। [ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

8) (ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ) ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਨਿਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਭਾਵ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਤਕਦਾ ਹਾਂ 
(ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਸਤੇ;ਮੇਰੀ ਲਾਲਸਾ ਬਹੁਤ ਵਧਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਲਾਲਸਾ ਮੁਕਦੀ ਨਹੀ। __ਦਿਰਪਣ 1 
ਨਿਰੜੈ: ਇਹਨਾਂ ਚਰਮ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਵੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜਿਹਨਾਂ ਦੇ ਭੂ 

ਦੇਖਿਆਂ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਪਗੇੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਸਥੂਲ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਵਿਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਭਉ 

ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸਨ ਵੇਖਣਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਘਣੀ ਹੋਣੀ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀ। ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਭੂ 

ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਹੀ ਹੋਰ ਹਨ ਭਾਵ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਨੈਣ ਹਨ। ਭੂ 

&) _ਹੋਆ ਓਹੀ ਅਲੁ ਜਗ ਮਹਿ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਜਪਾਈ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧) ਓਹੀ ਜਗਤ ਮੈਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੂਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕੋ ਗੁਰਾਂ ਦਵਾਰੇ ਗਯਾਨ ਕੀ ਔ ਜਪ ਕੀ ਰੀਤੀ ਆਈ ਹੈ। 1 

ਫਿਸ ਅਤੇ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 


੨) _ਅਲੁ-ਪੂਰਣ। ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੪੬੨, ਨੋਟ ੧੫। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਭੂ 

੩) __ ਸੰਧਾਸਵਰਨ, ਸ਼ਿੰਗਾਰਨਾ, ਹਟਾਉਣਾ, ਵਰਜਣਾ, ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਹੋਣਾ, ਪੂਜਾ ਕਰਨਾ। ਅਲੰ-ਵਯ-ਪੂਰਣ, ਭੂ 
ਮੁਕੰਮਲ ਹੋਣਾ 'ਓਹੀ ਅਲੁ ਜਗਤ ਮਹਿ'। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ 

੪) __ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮਣੇ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਦਿਰਪਣ 


੫) ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਹੋ ਹੀ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸਨੇ ਗੁਰ-ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਜਪਿਆ ਹੈ। [ 
[ਨਿਰੁਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ ੬੯੭ 

ਪੰਜਾਬੀ4ਹਿੰਦੀ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਅਲ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ (੧) ਕਦੂ (੨) ਉਪ ਨਾਮ ਜੋ ਕਿਸੇ ਗੁਣ ਅਥਵਾ 
ਅਵਗੁਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਓਹੀਅਲੁ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਪਰ ਸਮੂੰਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਤੇ ਕੋਸਕਾਰਾਂ 

ਨੇ 'ਓਹੀ ਅਲੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। 'ਅਲੁ' ਦੇ 'ਅਰਥ' 'ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ' ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ 

'ਪੂਰਣ' ਜਾਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਜਚਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪੂਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਇਸ 
| ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪੂਰਨ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ 'ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ 
ਹਉ ਪਾਇ' ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਵੀ 
ਹੂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ- 

੧. ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗਿ, ਨਾਮਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ ॥ 

ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪਰੋ ਹੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੭ 

੨. ਜਾ ਕੈ ਬਾਪ ਵੈਸ ਕਰੀ ਪੂਤ ਐਸੀ ਸਰੀ, ਤਿਰੂ ਰੇ ਲੋਕ ਪਰਸਿਧ ਕਬੀਰਾ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੨੯੩ 
ਹੂ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 

| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਚਿਤ ਬਿਰਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਹਉ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
| ਚਿੜੀ ਚੁਰਕੀ ਪਹੁ ਫੁਟੀ. ਵਗਨਿ ਬਹੁਤੁ ਤਰੰਗ । 

ਅਚਰਜ ਰੂਪ ਸੰਤਨ ਰਚੇ, ਨਾਨਕ ਨਾਮਹਿ ਰੰਗਿ । [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੋ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ 
][ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਹੂ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਦੇਹੀ ਜੜ੍‌ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ 
ਹ[ ਜਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ ਨਹੀਂ ਜਗਿਆ ਤਾਂ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

(ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਦੇਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ 
[ਕਰਦੀ ਤਾਂ ਪਸ਼ੂ ਪ੍ਰੇਤ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

॥ ਪਸੂ ਪ੍ਰੇਤ ਮੁਗਧ ਤੇ ਬੁਰੀ ॥ ਤਿਸਹਿ ਨ ਬੂਝੈ. ਜਿਨਿ ਏਹ ਸਿਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੦ 
] ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਹਝ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸਬੂਲ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ 
ਹੂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਵੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਅਖਾਂ ਹੋਰ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ 
ਭੂ ਦਰਸੁਨ ਗਿਆਨ-ਚਖਸ਼ੂਆਂ ਨਾਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਲੋਇਣ ਸੁਰਤਿ ਕਰੇ' ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਪਲੇ 

ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਦਰਸੁਨ ਇਉਂ ਕਰਵਾਏ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
| ਲਾਲਚ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਤੇ ਬ 
ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਸਭ ਨਾਲ ਸਮਾਨ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ | 


੬੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 

ਗਿਆਨ ਵੰਡਿਆ ਹੈ, ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮੇਸੁਰ 

॥ ਨਾਲ ਬਣ ਆਈ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ।੧੬। 

ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਸਚੁ ਸੁਹਾਵਾ ਕਾਢੀਐ, ਕੂੜੇ ਕੂੜੀ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ 

ਉ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਜਿਨ ਸਚੁ ਪਲੈ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਸਜਣ ਮੁਖੁ ਅਨੂਪੁ, ਅਠੇ ਪਹਰ 
ਨਿਹਾਲਸਾ ॥। ਸੁਤੜੀ ਸੋ ਸਹੁ ਡਿਨੁ, ਤੈ ਸੁਪਨੇ ਹਉ ਖੰਨੀਐ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਸਜਣ ਸਚੁ 

ਪਰਖਿ, ਮੁਖਿ ਅਲਾਵਣੁ ਥੋਥਰਾ ॥ ਮੰਨ ਮਝਾਹੂ ਲਖਿ, ਤੁਧਹੁ ਦੂਰਿ ਨ ਸੁ ਪਿਰੀ ॥ ੩ ॥ 


॥ ਪਉੜੀ ॥ ਧਰਤਿ ਆਕਾਸੁ ਪਾਤਾਲੁ ਹੈ ਚੰਦੁ ਸੂਰ ਬਿਨਾਸੀ ॥ ਬਾਦਿਸਾਹ ਸਾਹ ਉਮਰਾਵ ਭੂ 
[ ਖਾਨ, ਢਾਹਿ ਡੇਰੇ ਜਾਸੀ ॥ ਰੰਗ ਤੁੰਗ ਗਰੀਬ ਮਸਤ, ਸਭੁ ਲੋਕੁ ਸਿਧਾਸੀ ॥ ਕਾਜੀ ਸੇਖ 
 ਮਸਾਇਕਾ, ਸਭੇ ਉਠਿ ਜਾਸੀ ॥ ਪੀਰ ਪੈਕਾਬਰ ਅਉਲੀਏ, ਕੋ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਸੀ ॥ ਰੋਜਾ ਭੂ 
ਬਾਗ ਨਿਵਾਜ ਕਤੇਬ, ਵਿਣੁ ਬੁਝੇ ਸਭ ਜਾਸੀ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ. ਸਭ ਆਵੈ ਭੂ 


| ਜਾਸੀ ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਖੁਦਾਇ ਏਕੁ, ਖੁਦਾਇ ਬੰਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਾਂਢੀਐ. ਜਾਣੀਅਹਿੰ ਨਿਹਾਲਸਾਂ,. ਤੈਂ, ਹਉਂ, ਖੰਨੀਐ, ਤੁਧਹੁਂ, ਪੈਕਾਂਬਰ, ਬਾਂਰ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- ਸੁਹਾਵਾ=ਸੁਹਣਾ, ਸੁੰਦਗ ਕਾਢੀਐ=ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੂੜੀ ਸੋਇ=ਝੂਠੀ 1 


ਸੋਭਾ। ਜਾਣੀਅਹਿ=ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 


ਮ:੫॥- ਅਨੂਪੁ=ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਗ ਨਿਹਾਲਸਾ=ਵੇਖਾਂਗੀ। ਸੁਤੜੀ=ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਨੇ। ਸੋ ਸਹੁ=ਉਹ ਪਤੀ। ਊ 


ਇ ਤੈ=ਉਸ ਦੇ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਖੰਨੀਐ=ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ।੨। 


ਮ:੫॥- ਪਰਖਿ=ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ! ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹੋਂ। ਅਲਾਵਣੁ=ਬੋਲ। ਥੋਥਰਾ=ਬੋਬਾ. ਖਾਲੀ. ਫਜ਼ੂਲ। ੍ 


ਮੰਨ ਮਝਾਹੂ=ਮਨ ਵਿਚ। ਲਖਿ=ਸਮਝ। ਤੁਧਹੁ=ਤੇਰੇ ਤੋਂ। ਪਿਰੀ=ਪ੍ਰੀਤਮ।੩। 


ਪਉੜੀ॥- ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ਮਾਨ। ਉਮਰਾਵ=ਅਮੀਗ ਖਾਨ=ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਭੂ 
॥ ਢਾਹਿ=ਢਾਹ ਕੇ. ਛੱਡ ਕੇ। ਰੰਗ=ਰੰਕ, ਕੰਗਾਲ। ਤੁੰਗ=ਅਮੀਰ, ਧਨੀ। ਮਸਤ=ਮਾਣ ਵਿਚ ਮਤੇ ਹੋਏ। 

ਸਿਧਾਸੀ=ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਮਸਾਇਕਾ=ਸੇਖ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ। ਪੈਕਾਬਰ=ਪੈਗੰਥਗ ਅਉਲੀਏ=ਵਲੀ. ਫਕੀਰ। ਭੂ 
ਇ ਕੋ=ਕੋਈ ਵੀ। ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਸੀ=ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ। ਕਤੇਬ=ਪੇਂਛਮੀ ਮਤਾਂ ਦੀਆਂ ਚਾਰ ਕਿਤਾਬਾਂ ਤੌਰੇਤ, ਭ 


ਇ ਜੁਬੂਰ. ਅੰਜ਼ੀਲ (ਅਤੇ) ਕੁਰਾਨ। ਮੇਦਨੀ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੱਕਾ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ ਰਹਿਤ।੧੭। 


ਅਰਥ: ਡਖਣੇਂ ਮ: ੫ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਚ ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਸੋਹਣਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੂੜੇ ] 
£ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਝੂਠੀ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਸਚੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਓਹ 1 


ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਮ:੫॥- ਸਜਣ ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦਾ ਮੁਖ (ਦਰਸ਼ਨ) ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਹੈ (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ 


ਨੂੰ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਵੇਖਦੀ ਰਹਾਂ। (ਮੈ) ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਨੇ ਉਸ ਸਹੁ (ਪਤੀ) ਨੂੰ (ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ) ਫੇਖਿਆ (ਅਤੇ ਮੈ) ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ ਇਿ 

ਮ:੫॥- ਹੇ ਮਿੱਤਗਂ ਤੂੰ ਸਚ ਨੂੰ ਪਰਖ, ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੇ (ਬਿਨਾਂ) ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲਣਾ (ਟਪਾਰਾਂ ਮਾਰਨੀਆਂ) 
ਵਿਅਰਥ ਹਨ। (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸਚ ਨੂੰ) ਵੇਖ, ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੈਥੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। 

ਪਉੜੀ॥- ਧਰਤੀ. ਆਸਮਾਨ, ਪਾਤਾਲ, ਚੰਦ ਤੇ ਸੂਰਜ ਸਭ ਨਾਸੁਮਾਨ ਹਨ। ਸ਼ਾਹ. ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਊ 
ਅਮੀਰ ਤੇ ਖਾਨ ਸਭ ਡੇਰੇ ਛੱਡ ਕੇ (ਇਥੋ) ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਕਾਜ਼ੀ, ਸੇਖ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂ ਵੀ ਊ 
ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਉਠ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਪੀਰ. ਪੈਗੰਬਰ, ਵਲੀ (ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ) ਕੋਈ ਵੀ ਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹੇਗਾ। ਊ 
ਰੋਜ਼ੇ (ਰਖਣ ਵਾਲੇ), ਬਾਂਗਾਂ (ਦੇਣ ਵਾਲੇ), ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ (ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ), ਬਿਨਾਂ ਬੁਝਿਆਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰ 
[1 ਜਾਣਗੇ। ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹੇਗੀ। (ਹਾਂ. ਕੇਵਲ) ਇਕ ਸੱਚਾ ਖੁਦਾ ਊ 
1 (ਰਬ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਜਾਂ ਉਸ) ਖੁਦਾ ਦਾ ਬੰਦਾ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ੧੭ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ: 
][ ਸਜਣ ਮੁਖੁ ਅਨੂਪੁ ਅਠੇ ਪਹਰ ਨਿਹਾਲਸਾ ॥ 
| ਸੁਤੜੀ ਸੋ ਸਹੁ ਡਿਠੁ. ਤੈ ਸੁਪਨੇ ਹਉ ਖੰਨੀਐ ॥ 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ, 
ਭੂ ੧) ਸਜਣ ਦਾ ਮੁਖ ਅਨੂਪ ਹੈ ਇਸ ਕੋ ਮੈਂ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਦੇਖਾਂ ਐਸੀ ਚਿਤਵਨੀ ਕਰਤੀ ਭਈ ਦਰਸੁਨ ਚਾਰ ਭ 
ਰਿ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਾ ਹੈ- ਸੰਖੂਰਨ ਦਰਸੁਨ ੨ ਚਿਤ੍ਰ ਦਰਸੁਨ ੩. ਸਰਵਨ ਦਰਸਨ ੪. ਸਾਖਯਾਤ ਦਰਸੁਨ। 


1 ਫਿਸ 
ਭੂ ੨) ਮੈਂ ਸੁਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਉਹ ਮਾਲਕ ਡਿਠਾ ਸੀ, ਉਸ ਸਜਣ ਦਾ ਮੂੰਹ ਇਤਨਾ ਸੋਹਣਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ 
| ਕਿ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਦੀ ਰਹਾਂ। ਤੇਰੇ ਐਸੇ ਸੁਪਨੇ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾਂ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


| ੩) ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਨੇ ਮੈਂ ਉਸ ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ) ਵੇਖਿਆ, ਸੱਜਣ ਦਾ ਮੂੰਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣਾ (ਲੱਗਾ)। 
੍ ਹੇ ਸੁਪਨੇ! ਮੈਂ ਤੇਥੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। (ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਅਠੇ ਪਹਰ (ਸਜਣ ਦਾ ਮੂੰਹ) ਵੇਖਦੀ 


ਰਿ ਰਹਾਂ। ਵਿਰਪਣ 
[ੰ ੪) ਪਯਾਰੇ ਦਾ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਦਰਸਨ ਹੈ, ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਦੇਖਦੀ ਰਹਾਂ (ਇਹੋ ਵਾਸਨਾ ਹੈ) ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਨੇ ਸੋ 
ਸੁਆਮੀ ਡਿਠਾ, ਹੈ ਸੁਪਨੇ! ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਮੈਂ ਵਾਰਨੇ ਜਾਵਾਂ। ਭਿ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


3 ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੩ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਤੈ ਸੁਪਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ ਸੁਪਨੇ! ਕਰਨੇ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਤੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੈਂ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਇਹ ਪਦ 'ਤੈ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ 
 ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਤੇ ਸੁਪਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਉਸ ਸੁਪਨੇ ਤੋਂ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਸੱਚ ਦੀ ਆਭਾ ਆਪਣੀ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਕੇਵਲ ਆਖਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 
[ ਸਿਆਣੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚ ਲੁਕਾਇਆਂ ਨਹੀਂ ਲੁਕਦਾ। ਸਚ ਸੌ ਮੜਦੇ ਪਾੜ ਕੇ ਵੀ ਬਾਹਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
] ਭਾਵ ਸੱਚ ਮਹਾਨ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕੂੜ ਸਚ ਦੇ ਉਲਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਝੂਠ ਦੇ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਭਾਵ ਊ 
 ਖੂਠ ਟਿਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਛਲਾਵਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਚ 
_ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਖੜਾ ਹੈ। 


੭੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 


ਦਲ 
ਹੈ. ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਸਚ ਦਾ ਅਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਸਚ. ਸੁਪਨੇ 
ਵਿਚ ਵੀ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਵਟਾਉਂਦਾ, ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। 

ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜ਼ਬਾਨੀ ਜਮ੍ਹਾਂ ਖਰਚ ਨਾਲ ਸਜਣ ਦੀ ਪਰਖ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ। ਜੇ ਉਸ ਦੀ ਲਖਤਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਸਜਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਦੂਰ ਨਾ ਵੇਖ ਆਤਮਿਕ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਗ। ਬੁਲੇਸ਼ਾਹ ਵੀ ਆਪਣੀ ਭੂ 
ਕਵਿਤਾ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਲ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 

ਬੁਲਿਆ! ਰਬ ਤਾਂ ਤੈਥੋਂ ਵਖ ਨਹੀਂ। ਤੇਰੀ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਅੱਖ ਨਹੀਂ। ਤਹ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਦਿਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਧਰਤੀ ਚੰਨ, ਤ 
ਸੂਰਜ, ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਪਦਾਰਥ, ਬਾਦਸ਼ਾਹ. ਅਮੀਰ ਤੇ ਗਰੀਬ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਸਥਿਰ । 
| ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਇਕੋ 'ਸੱਚਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ' ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੇਵਕ ਭਗਤ ਹੈ। ___ 

ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਡਿਠੀ ਹਭ ਢੰਢੋਲਿ, ਹਿਕਸੁ ਬਾਝੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਆਉ ਸਜਣ ਭੂ 
ਤੂ ਮੁਖਿ ਲਗੁ. ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਠੰਢਾ ਹੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਆਸਕੁ ਆਸਾ ਬਾਹਰਾ, ਭੂ 
0 ਮੁ ਮਨਿ ਵਡੀ ਆਸ ॥ ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ਹਿਕੁ ਤੂ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗਈਆਸ ][ 
੬ ॥੨॥। ਮ: ੫॥ ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ, ਵਿਣ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ ॥ ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ, ਤ 
ਇ ਬਿਰਹੀ ਨ ਧੀਰੋਦਿ ।੩।। ਪਉੜੀ ॥ ਤਟ ਤੀਰਥ ਦੇਵ ਦੇਵਾਲਿਆ, ਕੇਦਾਰੁ ਮਥੁਰਾ 
[ ਕਾਸੀ ॥ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸਾ ਦੇਵਤੇ, ਸਣ ਇੰਦੈ ਜਾਸੀ ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਚਾਰਿ, [ 
ਖਟੁ ਦਰਸ ਸਮਾਸੀ ॥ ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ ਗੀਤ ਕਵਿਤ, ਕਵਤੇ ਭੀ ਜਾਸੀ ॥ ਜਤੀ ਸਤੀ ਭੂ 
ਸੰਨਿਆਸੀਆ, ਸਭਿ ਕਾਲੈ ਵਾਸੀ ॥ ਮੁਨਿ ਜੋਗੀ ਦਿਗੰਬਰਾ, ਜਮੈ ਸਣੁ ਜਾਸੀ ॥ ਜੋ ] 
ਦੀਸੈ ਸੋ ਵਿਣਸਣਾ, ਸਭ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੀ ॥। ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਸੇਵਕੁ ! 
ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ॥੧੮॥ ਹੈ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਢੰਢੋਲਿ=ਭਾਲ ਕੇ, ਫਿਰ ਕੇ। ਹਿਕਸੁ ਬਾਝੁ=ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਤੋਂ ਭੂ 
ਬਿਨਾ। ਮੁਖਿ ਲਗੁ=ਮੂੰਹ ਲਗ ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਦੇਹ।੧। । 
ਮ:੫॥ ਆਸਕੁ=ਪ੍ਰੇਮੀ। ਆਸਾ ਬਾਹਰਾ=ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਮੂ ਮਨਿ=ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ! ਆਸ ਭੂ 
[ ਨਿਰਾਸਾ=ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ।.ਹਿਕ ਤੂ=(ਕੇਵਲ) ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ। ਬਲਿ ਗਈਆਸੁ=ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ।੨। 1 

ਮ:੫॥( ਭੁਖ=ਦੁਖ। ਮਰਿਓਦਿ=ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਿਰਹੀ=ਪ੍ਰੇਮੀ। ਨ ਧੀਰੋਦਿ=ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ; 
ਕਰਦ।੩। 

ਪਉੜੀ॥- ਤਟ=ਕੰਢੇ. ਕਿਨਾਰੇ ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ। ਦੇਵ=ਦੇਵਤੇ। ਦੇਵਾਲਿਆ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਘਰ, ਭੂ 


ਮੰਦਰ। ਕੇਦਾਰੁ=ਮਬਥਰਾ, ਕਾਸ਼ੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਨਾਂ। ਕੋਟਿ=ਕਰੋੜ। ਤੇਤੀਸਾ=ਤੇਤੀ। ਸਣੁ=ਸਮੇਤ। ਖਟੁ ਦਰਸ=ਛੇ ਭੂ 
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ਸ਼ਾਸਤਗ ਸਮਾਸੀ=ਸਮਾਅ ਜਾਣਗੇ। ਕਵਿਤੇ=ਕਵੀ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ। ਦਿਗੰਬਰਾ=ਨਾਂਗੇ ਜਮ ਸਣ=ਜਮਾਂ ਸਮੇਤ। ਭੂ 
$ ਵਿਣਸਣਾ=ਨਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਥਿਰੁ=ਅਟੱਲ। ਹੋਸੀ=ਹੋਵੇਰ।੧੮। 
ਅਰਥ: _ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਸਾਰੀ (ਦੁਨੀਆ) ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ ਇਕ (ਹਰੀ ਤੋਂ) ] 
ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਸਥਿਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ! ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ ਤੂੰ ਆ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ. (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਭੂ 
ਹਿਰਦਾ ਠੰਢਾ ਹੋਵੇ।੧। | 
ਮ:੫॥- ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਚਾ) ਪ੍ਰੇਮੀ (ਉਹ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਦਾਰਥਕ) ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ। (ਪਰ) 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਡੀਆਂ ਆਸਾਂ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ ਭਾਵ ਆਸਾ-ਰਹਿਤ ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਭੂ 
ਹੈਂ ਮੈਂ (ਤੈਥੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। | 
ਮ:੫॥- ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੂੰ) ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ (ਖਬਰ) ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖੇ ਬਿਨਾ (ਉਹ) ਮੌਤ (ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ (ਮਿਲੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੰ 
ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਮਨ ਉਕਾ ਹੀ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)੩। 
ਪਉੜੀ॥- ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੀਰਥ, ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰ, ਕੇਦਾਰ ਨਾਥ, ਮਥਰਾ, 
ਕਾਸੀ (ਆਦਿ) ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਸਮੇਤ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ (ਦੇਵਤੇ ਸਭ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋ)ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ. ਭਾਵ 
੬ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ, ਚਾਰ ਵੇਦ, ਛੇ ਸਾਸੁਤਰ ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਵੀ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਭੂ 
ਸਮਾਅ ਜਾਣਗੇ। ਪੋਥੀਆਂ (ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ) ਪੰਡਿਤ. ਗੀਤ ਤੇ ਕਵਿਤਾ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਕਵੀ (ਭੀ ਮਰ) ਜਾਣਗੇ। ਭੂ 
ਜਤੀ ਸਤੀ ਅਤੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਾਲ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੋਣਗੇ। ਮੁਨੀ ਜੋਗੀ ਤੇ ਨਾਂਗੇ (ਸਾਧੂ) ਵੀ ਜਮਾਂ ਊ 
ਦੇ ਸਮੇਤ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਸਭ) ਨਾਸੁ ਹੋਣਾ ਹੈ. (ਗਲ ਕੀ) ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। 
ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੀ ਪੱਕਾ (ਭਾਵ ਅਟੱਲ _ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਪੱਕਾ ਭੂ 


ਸਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਆਸਕੁ ਆਸਾ ਬਾਹਰਾ, ਮੂ ਮਨਿ ਵਡੀ ਆਸ ।।.... 
੧) __ ਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇਰਾ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੰਤ ਹੈ ਸੋ ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਮੈ ਵਡੀ ਆਸ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ 
ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਸੇ ਹੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇਗ॥ ਫਿਸ 
੨) __ਅਸਲ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਕੋਈ ਸੁਆਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ ਪਰ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਸਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹਾਂ ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 
(ਨਿਰਾਸ) ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈ। (ਸਿਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩) _ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਿਰਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (੩) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਆਸ ਹੈ। ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ ਇਕ ਤੂੰ ਹੈਂ (ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋ) 
ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾ [ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ 
ਲਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੰਤ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ਹਿਕੁ ਤੂੰ' ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਰਬ ਦਾ ਅਸਲੀ ਆਸ਼ਕ (ਪ੍ਰੇਮੀ) ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਆਸਾਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈਂ 


“੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 


| ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਬੂ 
ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਸਜਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ 
ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- | 
ਇਹ ਜਗਿ ਮੀਤੁ ਨੁ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ ॥ 
ਸਗਲ ਜਗਤ ਅਪਨੇ ਸੁਖ ਲਾਗਿਓ. ਦੁਖ ਮਹਿ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੩ 
ਗਲ ਕੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਕਿਸੁ ਨਾਲਿ ਕੀਚੈ ਦੋਸਤੀ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੮ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇ। ਮਿਲਣ ਦਾ ਜਤਨ 
ਓਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਬਿਰਹੀ ਨ ਧੀਰੋਦਿ' ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। | 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੀਰਥ, ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ, ਚਾਰ ਵੇਦ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ, ਹੋਰ ਕਥਾ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਸਭ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਪਿਛਲੀ ਪਉੜੀ ਵਾਂਗੂੰ ਇਥੇ ਵੀ ਓਹੀ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਸੇਵਕੁ ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ॥ 
ਆਉ ਸਜਣ ਤੂ ਮੁਖਿ ਲਗੁ, ਮੋਰਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਠੰਢਾ ਹੋਇ ॥ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਆਸਾ ਨੂੰ ਆਸ਼ੁਕੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 'ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ ਹਿਕੁ ਤੂ' ਭਾਵ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਆਸਾ ਤੋਂ ਅਤੀਤ 'ਨਿਰਾਸਾ' ਹੈ, 
ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਆਸਾਂ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਸਰੋਤ ਨੂੰ ਬੜਾ ਦੁਖਦਾਈ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਓਦੋਂ ਤਕ ਦੂਰ | 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਪੂਰਨ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਵਿਜੋਗੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਬ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨ ਨਹੀਂ ਪਰਸ ਲੈਂਦਾ। | 
ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਸੈ ਠੰਗੇ ਨਹ ਨੰਗ, ਭੁਖੇ ਲਖ ਨ ਭੁਖਿਆ ॥ ਡੁਖੇ ਕੋੜਿ 
ਨ ਡੁਖ, ਨਾਨਕ ਪਿਰੀ ਪਿਖੰਦੋ ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ ॥ ੧ ॥ ਮ: ੫ ॥ ਸੁਖ ਸਮੂਹਾ ਡੋਗ, ਭੂਮਿ ਭ 
॥ ਸਬਾਈ ਕੋ ਧਣੀ ॥ ਨਾਨਕ ਹਭੋ ਰੋਗੁ, ਮਿਰਤਕ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਭ 
ਹਿਕਸ ਕੂੰ ਤੂ ਆਹਿ, ਪਛਾਣੂ ਭੀ ਹਿਕੁ ਕਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਆਸੜੀ ਨਿਬਾਹਿ, ਮਾਨੁਖ | 
$ ਪਰਥਾਈ ਲਜੀਵਦੋ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਰਾਇਣੋ, ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਾ ॥ 
[ ਨਿਹਚਲੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਲਾਧਾ ॥। ਨਿਹਚਲੁ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ 
ਗੋਬਿੰਦੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਾਧਾ ॥ ਸਚੁ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਨਿਹਚਲੋ, ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਅਰਾਧਾ ॥ 
ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਨਿਹਚਲੋ, ਜਿਸੁ ਕਰਮਿ ਲਿਖਾਧਾ ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਭੂ 
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ਲਿਖਿਆ, ਸੋ ਟਲੇ ਨ ਟਲਾਧਾ ॥ ਨਿਹਚਲ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਬਚਨ ਨਿਹਚਲੁ ਗੁਰ ਭੂ 
ਸਾਧਾ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਰਾਧਾ ॥੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਹੂਣਿਆਂ, ਪਰਥਾਂਈਂ, ਲਜੀਵਦੋ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਸੈ=ਸੈਂਕੜੇ। ਨਹ ਨੰਗ=ਨੰਗਾਪਨ (ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। ਡੁਖੇ=ਦੁਖੀ। ਭੂ 
ਕੋੜਿ=ਕਰੋੜ। ਪਿਰੀ=ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਪਿਖੰਦੋ=ਵੇਖੋ। ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ।੧1 

ਮ:੫॥- ਸਮੂਹਾ=ਸਾਰੇ। _ਭੂਮਿ=ਧਰਤੀ। _ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ। _ਕੋ=ਦਾ। _ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। _ਹਭੋ=ਸਾਰੇ। ਭੂ 
ਮਿਰਤਕੁ=ਮੁਰਦਾ। ਵਿਹੂਣਿਆ=ਬਿਨਾਂ੨। | 

ਮ:੫॥- ਹਿਕਸ ਕੂੰ=ਇਕ ਨੂੰ! ਆਹਿ=ਚਾਹ, ਇਛਾ ਕਗ। ਪਛਾਣੂ=ਪਹਿਚਾਨ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ। ਹਿਕੁ ਭੂ 
ਕਰਿ=ਇਕ ਨੂੰ ਬਣਾ। ਆਸੜੀ=ਆਸਾ। ਨਿਬਾਹਿ=ਨਿਬਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਨੁਖ ਪਰਥਾਈ=ਮਨੁੱਖ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ। ਲਜੀਵਦੋ=ਲਜਿਆਵਾਨ, ਸ਼ੁਰਮਸਾਰ।੩। 

ਪਉੜੀ॥- _ਨਿਹਚਲੁ=ਅਟੱਲ। _ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ _ ਅਗਾਧਾ=ਅਥਾਹ। _ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। 
ਲਾਧਾ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਗਾਵਾਧਾ=ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਾਧਾ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਮਿ ਲਿਖਾਧਾ=ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨ ਟਲਾਧਾ=(ਟਾਲਿਆਂ) ਵੀ ਨਹੀਂ ਟੱਲ 
ਸਕਦਾ। ਪੁਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ।੧੯। 

ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ।(- (ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੇ ਬੇਸ਼ਕ) ਸੋ (ਵਾਰੀ) ਨੰਗੇ ਹੋਣ, (ਪਰ ਉਹ) ਨੰਗਾਪਨ ਭੂ 
ਮਿਹਿਸੂਸ) ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ. ਲਖ (ਵਾਰੀ) ਭੁਖੇ ਹੋਣ (ਪਰ ਉਹ) ਭੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਲ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਭਾਵੇ) ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰ ਦੁਖੀ 
ਹੋਣ (ਪਰ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ।੧। 

ਮ:੫॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਭੂ 
ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਪਿਆ ਹੋਵੇ ਪਰ) ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ. (ਉਸ ਲਈ) ਸਾਰੇ (ਸੁਖ) ਭੂ 
ਰੋਗ (ਸਮਾਨ) ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੁਰਦਾ ਹੀ (ਸਮਝ)।੨। ਰ 

ਮ:੫॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਤੂੰ ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਇਛਾ ਕਰ (ਅਤੇ) ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿੱਤਰ ਬਣਾ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਦੀ) ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਜੀਵ ਕਿਸੇ 
| ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਤੀ ਆਸਾ ਰਖੇਗਾ ਉਹ ਆਖੁਰ ਸੁਰਮਸਾਰ ਹੋਵੇਗਾ।੩। 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਕ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਡ 

(ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵੀ ਅਟੱਲ ਹੈ ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਗੈ। ਭੂ 
| ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ, ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਸਤ, ਧਰਮ ਤੇ 
$ਉ ਤਪ ਅਟੱਲ ਹੈ. (ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) 
][ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖ ਵੀ ਅਟੱਲ ਹੈ. ਜੋ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਟਾਲਿਆਂ ਨਹੀਂ ਟੱਲ ਸਕਦਾ। ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
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ਉ ਟੀ ਅਟੱਲ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਅਟਲ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ 
$ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਹਰ ਵੇਲੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ।੧੯। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਸਮਝਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਨੰਗੇ ਹੋਣ, ਭੁਖੇ ਹੋਣ, ਪਰ ਉਹ ਨੰਗ ਡੁਖ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖ ਵਿਚ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੁਖ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਉਹ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਚੁਪ ਚਬੋਲਾ ਨਹੀਂ ਪੀ ਸਕਦੇ ਭਾਵ ਓਹ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਸਹਜ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਕਰ ਸਕਦੇ। ਜੋ ਜੀਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਝੰਝੋੜਿਆ ਹੈ। ਹੇ) 
ਤਾਈਂ ਜੇ ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਬਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਭੋਗ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਕੀ ਤੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ | 
ਲਵੇਂਗਾ? ਨਹੀ।ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣਨਾ ਹੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਬਣ ਵੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਖਰ ਮੌਤ ਦੇ ਭੂ 
ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਹੀ ਪਵੇਗਾ। ਫਿਰ ਰਾਜ ਮਦ ਵਿਚ ਤਾਂ ਉੱਜ ਹੀ ਧਰਮ ਤੋਂ ਉਲਟੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੀ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਮਾਲਕੀ ਮੌਤ ਦੇ ਤੁਲ ਦਸੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਵਿਹੂਣੇ ਬੂ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੁਚੀ ਰਾਜ ਮਾਲ ਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੱਸਾਂ ਵਲ ਜ਼ਾਂਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਦਾ | 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੀ ਹੈ:- 

ਧੁਰ ਜੀਅਰੇ ਇਕ ਟੇਕ ਤੂ. ਲਾਹਿ ਬਿਡਾਨੀ ਆਸ॥ 
ਨਾਨਕ,ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ. ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੭ 

ਤੀਜੇ ਸੱਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਅਖਉਤੀ ਸਿੱਤਰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਕ ਸਿੱਤਰ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨ ਹਿੱਤ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ "ਇਕੁ ਪਛਾਣੂ ਜੀਅ ਕਾ,ਇਕੋ ਰਖਣਹਾਰੁ" (ਪੰਨਾ ੪੫) ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਨਾਲ ਇਹ ਵੀ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਅਗੇ ਹੱਥ ਨਾ ਅੱਡੀ. ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਆਪ ਮੰਗਤਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸਉਦਾ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਂ | 

ਪਿਛੇ ਦੋ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਸਭ ਚੀਜਾਂ ਨਾਸੁਵੰਤ ਦਸੀਆਂ ਸਨ। ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹੇਠ 
ਲਿਖੀਆਂ ਨੌ ਚੀਜਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਚਲ (ਸਥਿਰ) ਦਸਿਆ ਹੈ:- 

੧_ ਨਾਰਾਇਣ ੨. ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ੩. ਕੀਰਤਨੁ ੪. ਸੱਚ ੫. ਧਰਮੁ ੬ ਤਪੁ ੭. ਮਸਤਕਿ ਭੂ 
| ਤੇ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖੁ ੮_ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ੯ ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਦੇ ਬਚਨ। | 

ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਜੋ ਡਬੰਦੋ ਆਪਿ, ਸੋ ਤਰਾਏ ਕਿਨਖੇ ॥ ਤਾਰੇਦੜੋ ਭੀ 
ਤਾਰਿ. ਨਾਨਕ ਪਿਰ ਸਿਉ ਰਤਿਆ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਜਿਥੈ ਕੋਇ ਕਥੰਨਿ, ਨਾਉ ਸੁਣੰਦੋ ਮਾ 
 ਪਿਰੀ ॥ ਮੂੰ ਜੁਲਾਉਂ ਤਥਿ, ਨਾਨਕ ਪਿਰੀ ਪਸੰਦੋ, ਹਰਿਓ ਥੀਓਸਿ ॥੨॥ ਮ: ੫ ॥ ਮੋਰੀ 
ਉ ਮੇਰੀ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਸਨੇਹ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੀਆ, ਨਿਮੁਣੀਆਦੀ ਦੇਹ ਭੂ 
॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਕੈਨੀ ਦੇਖਉ ਗੁਰ ਦਰਸਨੋ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਥਾ ॥ ਪੈਰੀ ਮਾਰਗਿ ਗੁਰ 
ਚਲਦਾ, ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਹਥਾ ॥ ਅਕਾਲ ਪੂਰਤਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇਦਾ, ਦਿਨੁ ਰੈਠਿ ਜਪੰਥਾ ॥) ਸੈ | 
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| ਛਤਿਆ ਸਗਲ ਅਪਾਇਣੇ, ਭਰਵਾਸੈ ਗੁਰ ਸਮਰਥਾ॥ ਗੁਰਿ ਬਖਸਿਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, 8 
ਉ ਸੱਤੋ ਦੁਖੁ ਲਥਗ। ਭੋਗਹੁ ਭੁੰਚਹੁ ਭਾਈਹੋ. ਪਲੈ ਨਾਮੁ ਅਗਥ॥। ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਇਸਨਾਨੁ 
ਉ ਦਿੜੁ. ਸਦਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਕਥਾ। ਸਹਜੁ ਭਇਆ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਆ, ਜਮ ਕਾ ਭਉ 


॥ ਲਥਾ॥੨੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਰੇਂਦੜੋ, ਸਿਉਂ, ਨਾਉਂ, ਜੁਲਾਊਂ. ਕਰਹਿੰ, ਨੈਨੀਂ ਦੇਖਉਂ, ਪੈਰੀਂ ਫੇਰੀ. ਧਿਆਇੰਦਾ_ ਮੈਂ; 

ਨੋਟ- ਪਉੜੀ ਵਾਲੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਪਦ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੋ ਮ: ੫ ॥- ਡੁਬੰਦੋ=ਤੁਬ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ। ਕਿੰਨਖੇ=4 =ਕਿਸ ਨੂੰ ਤਾਰੇਦੜੋ=ਤਾਰੂ। ਪਿਰ 
ਸਿਉਂ=ਪਤੀ ਨਾਲ। ਰਤਿਆ=ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ।੧। 
| ਮ:੫॥- ਕਥੰਨਿ=ਉਚਾਰਦੇ, ਬੋਲਦੇ, ਸੁਣੰਦੋ=ਸੁਣਦੇ ਹੋਣ। ਮਾ ਪਿਰੀ=ਮੇਰੇ ਪਿਰ ਦਾ ਮੂੰ ਜੁਲਾਊ ਊ 
| ਤਥਿ=ਮੈਂ ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਜਾਵਾਂ। ਪਿਰੀ ਪਸੰਦੋ=ਪਿਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਹਰਿਓ ਥੀਓਸਿ=ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਖਿੜ 

ਗਿਆ।੨। | 

ਮ:੫॥- ਕਿਆ ਕਰਹਿ=ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਕਲਤ੍ਰ=ਇਸਤਰੀ। ਸਨੇਹ=ਪਿਆਰ। ਵਿਹੂਣੀਆ=ਬਿਨਾਂ। | 

ਨਿਮੁਣੀਆਦੀ=ਜਿਸ ਦੀ ਕੋਈ ਬੁਨਿਆਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੇਹ=ਦੇਹੀ, ਕਾਇਆ।੩। | 
ਪਉੜੀ॥- ਨੈਨੀ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਦੇਖਉ=ਮੈਂ ਵੇਖਾ। ਦਰਸਨੋ=ਦਰਸ਼ਨ। ਮਾਰਰਿ=ਰਸਤੇ ਉਤੇ। 

! ਹਥਾ=ਦੱਥਾਂ ਨਾਲ। ਜਪੰਥਾ=ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਅਪਾਇਣੋ=ਆਪਾ-ਭਾਵ. ਹੌਕਾਗ ਸਮਰਥਾ=ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ 

ਨੇ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਭੁੰਚਹੁ=ਖਾਓ। ਅਗਥਾ=ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦਗ ਦਿੜੁ=ਦ੍ਰਿੜ, ਪੱਕਾ ਕ। ਭਉ=ਡਗ੨੦॥ 
ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥- ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪ ਡੁਬ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਤਾਰ ਸਕਦਾ 

| ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਰਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਆਪ ਤਰਦਾ ਹੈ 

ਉ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੀ) ਤਾਰਦਾ ਹੈ।੧। 

ਮ:੫॥- ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਪਤੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਹਰਿਆ ਡਰਿਆ ਹੋਵ।੨। 
| ਮ:੫॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ 
| ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਦੇਹੀ ਦੀ ਕੋਈ ਬੁਨਿਆਦ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਉ (ਏਸ ਲਈ ਤੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰ)।੩॥ 

ਪਉੜੀ॥- ਮੈਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਮੱਥਾ ਉ 
| (ਟੈਕਦਾ ਹਾਂ)। ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਖਾ ਝਲਦਾ ਹਾ ਰ੍ 
| ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਰ੍ 
ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਰੋਸੇ ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ( (ਹੰਕਾਰ) ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) 
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ਅਕਥ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਵਰਤੋਂ ਤੇ ਰਸ ਮਾਣੋ! ਨਾਮ (ਜਪਣਾ), ਦਾਨ (ਕਰਨਾ), ਇਸਨਾਨ 
| (ਇਹ ਤਿੰਨ ਨੁਕਤੇ ਦ੍ਰਿੜ (ਕਰਕੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਾ (ਜਸ) ਕਰੇ। (ਹੈ ਭਾਈਂ! ਜਦੋਂ) ਸੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਪਾਇਆ ਮਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੨੦॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਡਖਣੇ ਵਿਚ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਤੇ ਚੰਗੀ ਚੋਟ ਲਾਈ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਡੁਬ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਦੂਜੇ 
ਦਾ ਤਾਰਕ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਿਹੜਾ ਆਪ ਗੌਤੇ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਿਵੇਂ । 
ਕਂਢ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਿਹੜਾ ਅਪ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਹੋਵੇ, ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਜਗਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਾਂ, ਜੋ ਭੂ 
ਆਪ ਤਾਰੂ ਹੋਵੇ ਉਹ ਦੂਜੇ ਨੰ ਤਾਰਨ ਦੇ ਸਮਰਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਖੌਤੀ ਗੁਰੂਆਂ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕੜ ਹੈ- 
ਕੁਲਹਾਂ ਦੇਂਦੇ ਬਾਵਲੇ, ਲੈਂਦੇ ਵਡੇ ਨਿਲਜ ॥ 
ਚੂਹਾ ਖਡ ਨ ਮਾਵਈ, ਤਿਕਲਿ ਬੰਨੋ ਛਜ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੬ 
ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰੇ ਜੋ ਆਪ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹੀ ਸੇਵਕ ਜਨ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀਆਂ 
ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਤਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਜਸ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਉਥੋਂ ਪ੍ਰਭ 1 
ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਸੁਣ ਕੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ 
| ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਅਵਸਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸ਼ਨ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਤ 
[ ਕਹਾਣੀਆਂ ਬਾਬਾਣੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੂ 
ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ। ਇਸਤਰੀ. ਪੁਤਰ ਆਦਿ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨ ਦਾ ਮੂਲ 
ਐ' ਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੱਤ ਨੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੨੨ ਤੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:- 
ਜਗੁ ਤ੍ਰਿਅ ਜਿਤੁ ਕਾਮਣਿ ਰਿਤਕਾਰੀ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਲਗਿ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰੀ॥ 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮ ਗਵਾਇਆ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਕਰਣੀ ਸਾਰੀ ॥ 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਤੇ 
ਰੇ (ਰਤੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੁਆਰਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਿਸ ਹੀ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਰੋਗਤਾ ਦਾ | 
ਊ :ਮਨਿਪਤਦਾਂ ਅੰਗ ਹੈ-- 
| ਗੁਰਿ ਥਖਸਿਆ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤੋਂ ਦੁਖੁ ਲਥਾ ॥ ਤੂ 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਮਰਥ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ 
ਦਾਨ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਤੇ ਗੁਰੂ-ਕਥਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ ਨਾਲ ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਗਿਆਨ ਜਨਮ । 
ਮਰਨ ਦਾ ਸੰਕਟ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ। ਤੂ 
| ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਲਗੜੀਆ ਪਿਰੀਅੰਨਿ, ਪੇਖੰਦੀਆ ਨਾ ਤਿਪੀਆਂ ॥ ਹੜ 
| ਮਝਾਰੂ ਸੋ ਧਣੀ, ਬਿਆ ਨ ਡਿਠੋ ਕੋਇ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਕਥੜੀਆ ਸੰਤਾਹ, ਤੇ ਸੁਖਾਉ । 
| ਪੰਧੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਧੜੀਆ ਤਿੰਨਾਹ, ਜਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹੜੈ ॥੨॥ ਮੱ: ੫ ॥ ਡੂੰਗਰਿ ਰ੍ 
$ ਜਲਾ ਥਲਾ, ਤੂਮਿ ਬਨਾ ਫਲ ਕੰਦਰਾ ॥ ਪਾਤਾਲਾ ਆਕਾਸ ਪੂਰਨੁ ਹੜ ਘਟਾ ॥ ਨਾਨਕ, 
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ਪੇਖਿ ਜੀਓ, ਇਕਤੁ ਸੂਤਿ ਪਰੋਤੀਆ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀ ਮਾਤਾ ਹਰਿ ਜੀ ਪਿਤਾ, 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ॥ ਹਰਿ ਜੀ ਮੇਰੀ ਸਾਰ ਕਰੇ, ਹਮ ਹਰਿ ਕੇ ਬਾਲਕ ॥ ਸਹਜੇ 
ਸਹਜਿ ਖਿਲਾਇਦਾ, ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਆਲਕ ॥ ਅਉਗੁਣੁ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ, ਗਲ ਸੇਤੀ ਸ 
ਲਾਇਕ ॥ ਮੁਹਿ ਮੰਗਾਂ ਸੋਈ ਦੇਵਦਾ, ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਸੁਖਦਾਇਕ ॥ ਗਿਆਨੁ ਰਾਸਿ ਨਾਮੁ 
ਧਨੁ ਸਉਪਿਓਨੁ, ਇਸੁ ਸਉਦੇ ਲਾਇਕ ॥ ਸਾਝੀ ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਬਹਾਲਿਆ, ਸਰਬ ਸੁਖ 
ਪਾਇਕ ॥ ਮੈ ਨਾਲਰੁ ਕਦੇ ਨ ਵਿਛੁੜੇ, ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਸਭਨਾ ਗਲਾ ਲਾਇਕ ॥੨੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਉ ਗੱਲਾਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫॥- ਲਗੜੀਆ=ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਪਿਰੀਅੰਨਿ=ਪਤੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ। 
ਪੇਖੰਦੀਆ=ਵੇਖਦੀਆਂ। ਨ ਤਿਪੀਆ=ਨਹੀਂ ਰਜੀਆਂ। ਹਭ ਮਝਾਹੂ=ਸਭ ਵਿਚ। ਸੋ ਧਣੀ=ਉਹ ਮਾਲਕ। ਬਿਆ=ਦੂਸਰਾ, ਊ 
ਡ ਹੋਰ।੧। | 
ਮ:੫॥- ਕਬੜੀਆ=ਕਥਾਵਾਂ, ਕਹਾਣੀਆਂ। ਸੰਤਾਹ=ਸੰਤਾਂ ਦੀਅ। ਤੇ=ਉਹ। ਸੁਖਾਊ ਪੰਧੀਆ=ਸੁਖ 
ਵਿਖਾਲਣ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ। ਲਧੜੀਆ=ਲਡੀਆ। ਤਿੰਨਾਹ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਥਾਹੜੇ=ਮੌਥੇ ਉ੩।੨॥ । 
| ਮ:੫॥- ਡੂੰਗਰਿ=ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ। ਜਲਾ=ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਥਲਾ=ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾ ਵਿਚ। ਭੂਮਿ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ] 
ਭੂ ਬਨਾ=ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਫਲ=ਫਲਾਂ ਵਿਚ। ਕੰਦਰਾ=ਗੁਫਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਪੂਰਨੁ=ਵਿਆਪਕ। ਹਭ ਘਟਾ=ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ। 
ਊ ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਜੀਓ=ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਕਤੁ ਸੂਤਿ=ਇਕ ਧਾਗੇ (ਪ੍ਰਬੰਧ) ਵਿਚ੩। 
ਪਉੜੀ॥- ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ=ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ। ਸਾਰ=ਸੰਭਾਲ। ਬਾਲਕ=ਬੱਚੇ। ਸਹਜੇ _ਸਹਜਿ=ਸਹਜ 
ਨਾਲ, ਅਡੋਲ ਹੀ। ਖਿਲਾਇਦਾ=ਖਿਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਲਕ=ਆਲਸ। ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ=ਚੇਤੇ (ਖਿਆਲ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਰ 
ਕਰਦਾ। ਗਲ ਸੇਤੀ=ਗਲ ਨਾਲ। ਲਾਇਕ=ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਹ=ਮੂੰਹੋਂ। ਸੁਖਦਾਇਕ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। 
ਗਿਆਨ ਰਾਸਿ=ਪਿਆਰ ਦੀ ਪੂੰਜੀ। ਸਉਪਿਓਨੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸੌਂਪਿਆ (ਦਿੱਤਾ) ਲਾਇਕ=ਯੋਰ॥ ਸਾਂਝੀ- 
ਭਾਈਵਾਲ। ਗੁਰ ਨਾਲਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ। ਪਾਇਕ=ਸੇਵੇਕ। ਮੈ ਨਾਲਹੁ=ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਲਾਇਕ=ਸਮਰਥ।੨੧। _] 
ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:॥- (ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾ) ਪਤੀ-ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਲਗ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਈਆਂ | 


ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਦੀਆਂ ਰਜਦੀਆਂ (ਭਾਵ ਥਕਦੀਆਂ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਹ ਮਾਲਕ ਸਭ ਦੇ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ) ਭਉ 


ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੈ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ।੧। 
ਮ:੫॥- ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਥਾਵਾਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਸੁਖ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕਥਾਵਾਂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਭੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਗੇ) ਭਾਗ ਹਨ।੨। 
ਮ:੫॥- ਪਹਾੜਾਂ, ਸਮੁੰਦਰਾਂ, ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਤੇ ਧਰਤੀ ਵਿਚ. ਜੰਗਲਾਂ, ਤਲਾਵਾਂ ਤੇ ਗੁਫਾਵਾਂ ਵਿਚ, 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 


[੭੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 


ਮੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ ਜਿੰਦਾ) ਇਕ (ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਹੂ 
ਇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ।੩। 
! ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਮੇਰੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹ) ਮੇਰੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ (ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ) ਬਚੇ ਹਾਂ (ਉਹ ਪਰਤ ਬੜੇ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਹੀ | 
| ਸਾਨੂ ਸਭ ਨੂੰ ਖਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਗਲੋ) ਆਲਸ ਨਹੀ ਕਰਦਾ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਰੇ) ਕਿਸੇ ਅਉਗਣ ੂੰ 
ਚੇਤੇ ਨਹੀ ਕਰਦਾ (ਮਨੂੰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਕੁਝ ਮੈ) ਮੂੰਹੋਂ ਮੰਗਾਂ ਓਹੀ ਕੁਝ (ਮੈਨੂੰ ਹੈ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਮਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ (ਇਤਨੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੈ। ਉਸ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪੂੰਜੀ, ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਉਉ ਧਨ ਵੀ ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਸੌਂਦਾ ਖਰੀਦਣ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ 
| ਭਾਈਵਾਲ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੁਣ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮੇਰੇ ਦਾਸ ਬਣ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ੍ 
ਡ ਪਿਤਾ ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦਾ।੨੧ ਹੂ 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦਿਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਰੱਜਣ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਭ 
| ਪਦਾ ਹੋਣਾ, ਇਕ ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹ। ਫਿਰ ਸਾਰਿਆਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਅਗੰਮੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ, ਕਿਸੇ 
ਹੋਰ ਨੰ ਵੇਖਣ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਹੀ ਨਾ ਉਠਣਾ,ਇਹ ਇਕ ਅਲਮਸਤ ਖ਼ਿਆਲ ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। । 
| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਅਵਵਾਂ ਹੋਰ ਮਹਾਂ ਪੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਜੀਵਨ ਕਹਾਣੀਆਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ 1 
| ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ ਦਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਇਹ ਸੋਮਾਂ ਮਿਲਦਾ [1 
ਹੈ। ਇਸ ਪਰਵਾਹ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਡੇ ਝਰਨੇ ਚਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦੀ ਦਰਸਨ 
ਇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- | 
ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ. ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ 
ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵਿਆ, ਮਨ ਅੰਦਰਿ ਧਰਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ 
ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ:- ੍ 
ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਤੂੰ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ॥ ਤੁਝ ਹੀ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਮਨੁ ਸਾਧਾਰਾਮ (ਪਿੰਨਾ ੭੩੯ ਭੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ । 
| ਜਨਾਂ ਦੀਆਂ ਆਰਥਕ ਪਰਮਾਰਬਕ ਅਤੇ ਜੌਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗੂੰ । 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਅਉਣਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਭਨਾਂ । 
ਗਲਾਂ ਦੇ ਸਮਰਥ ਦਸ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾ ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਨਾਨਕ ਕਚਤਿਆ ਸਿਉ ਤੋੜਿ, ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੰਤ । 
ਪਕਿਆ ॥ ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋੜਿ ॥੧॥ ਮ: ੫॥ 
| ਨਾਨਕ, ਬਿਜ਼ੁਲੀਆ ਚਮਕੰਨਿ, ਘੁਰਨਿ ਘਟਾ ਅਤਿ ਕਾਲੀਆ ॥ ਬਰਸਨਿ ਮੈਘ ਅਪਾਰ, । 
ਰਿ ਨਾਨਕ, ਸੰਗਮਿ ਪਿਰੀ ਸੁਹੰਦੀਆਂ ॥੨॥ ਮ:੫॥ ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ, ਸੀਤਲ ਪਵਣ । 
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॥ ਝੁਲਾਰਦੇ ॥ ਸੇਜੜੀਆਂ ਸੋਇੰਨ, ਤੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜੰਦੀਆ ॥ ਸੁਡਰ ਕਪੜ ਭੋਗ, ਨਾਨਕ 8 
[ ਪਿਰੀ ਵਿਰੂਣੀ ਤਤੀਆ ॥੩॥ ਪਉੜੀ ॥ ਕਾਰਣੁ ਕਰਤੈ ਜੋ ਕੀਆ, ਸੋਈ ਹੈ ਕਰਣਾ ॥ ਜੇ | 
ਹ[ ਨਉਂ ਧਾਵਹਿ ਪ੍ਰਾਣੀਆ, ਪਾਵਹਿ ਧੁਰਿ ਲਹਣਾ ॥। ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਕਿਛੂ ਨ ਲਭਈ. ਜੇ 
|[ ਫਿਰਹਿ ਸਭ ਧਰਣਾ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਭਉ ਗੋਵਿਦ ਕਾ. ਤੈ ਡਰੁ ਦੂਰਿ ਕਰਣਾ ॥ ਤੈ ਤੇ ਰ 
[ ਬੈਰਾਗੁ ਉਪਜੈ, ਹਰਿ ਖੋਜਤ ਫਿਰਣਾ ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਸਹਜੁ ਉਪਜਿਆ, ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਨ | 
[ ਮਰਣਾ ॥ ਹਿਆਇ ਕਮਾਇ ਧਿਆਇਆ, ਪਾਇਆ ਸਾਧ ਸਰਣਾ ॥ ਬੋਹਿਥੁ ਨਾਨਕ ਦੇਉ | 
ਗੁਰ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਚੜਾਏ ਤਿਸੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਣਾ ॥੨੨॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥ ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ=ਰੱਚੇ (ਅਪ-ਸੁਆਰਥੀ) ਮਿਤਰਾਂ ਨਾਲੋਂ, ਡੂੰ 
[ ਪਕਿਆ=ਪਕੇ ਓਇ=ਉਹ (ਕੱਚੇ ਮਿੱਤਰ)। ਜੀਊਦੇ=ਜੀਊਦਿਆਂ ਹੀ। ਵਿਛੁੜਹਿ=ਵਿਛੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ 1 
(ਸਾਥ ਛਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਇ=ਓਹ (ਪੱਕੇ ਭਾਵ ਸੰਤ)। ਮੁਇਆ=ਮਰਨ ਤੇ ਵੀ। ਨ ਜਾਹੀ ਛੋੜਿ=ਸਾਥ ਛੱਡ ਕੇ $ 
-_ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ।੧। 
[ ਮ:ਪ॥- ਚਮਕੰਨਿ=ਚਮਕਦੀਆਂ, ਲਿਸਕਾਰੇ ਮਾਰਦੀਆਂ _ਹਨ। ਘੁਰਨਿ=ਗੱਜਦੀਆਂ ਹਨ। 
[[ ਘਟਾ=ਹਾਨਾਂ, ਬਦਲੀਆਂ। ਅਤਿ ਕਾਲੀਆ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਾਲੀਆਂ। ਬਰਸਨਿ=ਵਸਦੇ ਹਨ। ਮੇਘ=ਬਦਲ। 1 
| ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਸੰਗਮਿ ਪਿਰੀ=ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ। ਸੁਹੰਦੀਆ=ਸੋਹਣੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ੨। ਹਉ 
ਤ ਮ:੫॥- ਨੀਰਿ=ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਸੀਤਲ ਪਵਣ=ਨੰਢੀਆਂ ਹਵਾਵ। ਝੁਲਾਰਦੇ=ਝੁਲ ਰਹੀਆਂ ਹੋਣ_ ਭੂ 
। ਵਗਦੀਆਂ ਹੋਣ। ਸੋਜੜੀਆ ਸਇੰਨ=ਸੇਜਾਂ ਸ਼ੋਭਦੀਆਂ ਹਨ। ਹੀਰੇ ਲਾਲ ਜੜੰਦੀਆ=ਗੰਰੇ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਹੂ 
ਜੜ੍ਹੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਸੁਭਰੁ=ਸਗਣਾਂ ਦਾ ਕਪੜਾ ਜੋ ਸਾਦੀ ਵੇਲੇ ਪਾਂਦੇ' ਹਨ। ਕਪੜ=ਕਪੜੇ। ਭੋਗ=(ਹੋਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਰ॥ ਪਿਰੀ ਵਿਹੂਣੀ=ਪਤੀ (ਪ੍ਰੀਤ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਤਤਤੀਆ=ਸੜਦੀਆਂ ਬਲਦੀਆਂ ਹਨ।੩। ੂ 
ਤੂ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ: ੫ ॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਤੂੰ ਕੱਚੇ ਮਿਤਰਾਂ ਹੋ 
ਭੂ ਨਾਲੋ (ਰੀਤ) ਤੋੜ ਲੈ (ਅਤੇ) ਪੱਕੇ ਸੰਤ ਸਜਣਾਨੂੰ ਢੂੰਢ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਪ)। ਓਹ (ਕੱਚੇ ਮਿੱਤਰ) 
][ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਓਹ (ਪੱਕੇ ਸੰਤ) ਮਰਨ ਤੇ ਵੀ (ਸਾਥ) ਛੋੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ।੧। ਹੂ 
| ਮ੫॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਹੂ 
][ ਤਲੀਆਂ ਬਦਲੀਆਂ (ਹਾਠਾਂ ਚੜ੍ਹਦੀਆਂ) ਗਜਦੀਆਂ ਹਨ (ਤੇ) ਬਿਜਲੀਆਂ `ਚਮਕਦੀਆਂ (ਲਿਸਕਾਰੇ 
][ ਮਾਰਦੀਆਂ) ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬੇਅੰਤ ਬਦਲ ਵਸਦੇ ਹਨ, (ਇਹ ਘਟਵਾਂ ਰਹ 
ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ? ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਅਤਿ ਸੋਹਣੀਆਂ (ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ) ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ।੨। ਉ॥ 
[॥ ਮ:੫॥- (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਹੁਣ ਪਤੀ-ਮਿਲਪ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸਦੇ ਹਨ) ਭਾਵੇਂ | 
ਭੂ ਦਰਿਆ ਤੇ ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹੋਣ, ਠੰਢੀ ਹਵਾ ਝੂਲਾਰੇ ਮਾਰ 


ਆ 


ਗੂ7੧੮ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 


ਲਾਲਾਂ ਨਾਲ ਜਹੀ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਹੋਵੇ), ਕਪੜੇ ਤੇ (ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ: 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਤੀ (ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਠਾ (ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੈ੩। 
ਪਉੜੀ॥- (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜੋ ਕਾਰਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਉਹੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸਭ 
੍ ਨੇ ਕੰ) ਕਰਨਾ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਾਣੀਂ ਜੇ ਸੌ (ਪੋ) ਦੌੜਦਾ ਫਿਰੋ, ਪਰ ਧੁਰੋਂ (ਜੋ ਤਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਤੂੰ 
1 ਓਹ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਂਗਾ।(ਭਵੇ) ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਭਾਉਂਦਾ ਫਿਰੋਂ ਪਰ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੜਦਾ। 
3 ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਦਾ ਡਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦ) ਹੈ (ਮਤੇ ਇਸ ਡਰ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਦੁਨਿਆਵੀ) 
[ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। (ਰਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਬੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਭੂ ਦੀ ਖੋਜ ਵਿਚ ਰਿ 
ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਭੂ 
ਰਹਿ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਭ 
ਗੁਰੂ ਨਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਜਹਾਜ ਹੈ, ਜਿਸ (ਸੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਇਸ ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ) ਚੜ੍ਹਾ ਦੇਵ 
ਉਸ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ (ਅਵੱਸ਼) ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ।੨੨। 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕੱਚੇ, ਭਾਵ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਮਿਤਰਾਂ ਅਤੇ ਸੁਆਰਥੀ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸਾਥ ਤੋੜਨ ਦਾ 1 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਖੁਦਗਰਜ਼ ਮਿਤਰ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ ਪਿਠ ਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਖਣ 
ਰਿ ਪੌਣ ਲਈ ਦਈ ਚਲੋ, ਮਿਤਰ ਬਣੇ ਰਹਿਣਗੇ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਦਾਣਾ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿਉਗੇ, ਤੁਹਾਨੂੰ 
[ ਗਾਲੀ ਗਲੋਚ ਕੱਂਢਣਗੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:- ॥ 
1 ਮਨਮੁਖਾ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ,ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬੰਧੁ ॥ 
ਵੇਖਦਿਆ ਹੀ ਭਜਿ ਜਾਨਿ, ਕਦੇ ਨ ਪਾਇਨਿ ਬੰਧੁ ॥ 
ਜਿਚਰੁ ਪੈਨਨਿ ਖਾਵਨੇ, ਤਿਚਰੁ ਰਖਨਿ ਗੰਢੁ । 
ਜਿਤੁ ਦਿਨ ਕਿਛੁ ਨ ਹੋਵਈ, ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਬੋਲਨਿ ਗੰਧੁ ॥ ਪੰਨਾ ੯੫੯ ਭੂ 
੍ ਜੋ ਸੰਤ ਸਜਣ ਪੱਕ ਮਿੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਪਾਈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਮਰਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਭੀ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਊ 
ਫ਼ਡਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਧਰਮੀ ਬੰਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸਾਥ ਨਿਥਾਰੰਦੇ'ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਮਤਲਬੀ ਮਿਤਰਾਂ ਭੂ 
ਠਾਲੋਂ ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਚੰਗੀ ਹੈ!- ੍ 
ਨਾਨਕ, ਮਨਮੁਖਾ ਨਾਲੋ ਤੁਟੀਆ ਭਲੀ, ਜਿਨਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥[ਪੰਨਾ ੫੪੯ ੍ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ ਨਜ਼ਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਰਹੌਸ ਨੂੰ ਬੜੈ ਤੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ ੭੧੧ ਉਹ 
[| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਛੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਬਿਰਹੁ 
[ ਦੀ ਚੋਟ ਨਾਲ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਪਤਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਅਜਿਹਾ ਸੁਹਾਵਣਾ 
( ਸਮਾਂ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਮਹਾਨ ਖੁਸੁੀਆਂ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਲਈ ਅਜਿਹਾ ਵਾਤਾਵਰਨ 
ਭਉ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੂ ਤੀਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਰੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਅਡੰਬਰ ਆਦਿ 'ਪਿਰੀ ਵਿਹੂਣੀ ਤਤੀਆ' ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਦਸੇ ਹਨ 
॥ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਗੰਮੀ ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਓਹੀ 

[ ਕੁਝ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
| ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ 'ਬੋਰਾਗ' ਦੀ ਰਾਸਿ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਬੈਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਬੀ-ਭੈ ਵੀ ਹੋਵੇ। 
[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ 
£ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਭਉਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

| ਸਲੌਕ ਮ: ੫ ॥ ਪਹਿਲਾ ਮਰਣੁ ਕਬੂਲਿ, ਜੀਵਣ ਕੀ ਛਡਿ ਆਸ ॥। ਹੋਹੁ 
[ ਸਭਨਾ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ, ਤਉ ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਪਾਸਿ ॥੧॥ ਮ: ੫ ॥ ਮੁਆ ਜੀਵੰਦਾ ਪੇਖੁ. 
। ਜੀਵੰਦੇ ਮਰਿ ਜਾਨਿ ॥ ਜਿਨਾ ਮੁਹਬਤਿ ਇਕ ਸਿਉ, ਤੇ ਮਾਣਸ ਪਰਧਾਨ ॥੨॥ 
[ ਮ:੫॥ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ਪੀਰ ॥ ਭੁਖ ਤਿਖ ਤਿਸੁ ਨ 
][ ਵਿਆਪਈ, ਜਮੁ ਨਹੀ ਆਵੈ ਨੀਰ ॥੩॥। ਪਉੜੀ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈਐ, 
॥[ ਸਚੁ ਸਾਹ ਅਡੋਲੈ ॥ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀਆ, ਕਉਣੁ ਤੁਧੁ ਨੋ ਤੋਲੈ ॥ 
॥ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ, ਓਪਤਿ ਸਭ ਪਰਲੈ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਹੈ, ਘਟਿ 
[ ਘਟਿ ਸਭ ਬੋਲੈ ॥ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੇ ਸਭਸੈ, ਕਿਆ ਮਾਣਸੁ ਡੋਲੈ ॥ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰੁ 
][ ਅਥਾਹੁ ਤੂ, ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਅਮੋਲੈ ॥ ਸੋਈ ਕੰਮੁ ਕਮਾਵਣਾ. ਕੀਆ ਧੁਰਿ ਮਉਲੈ ॥ 
]: ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਬੋਲੈ ॥੨੩।।੧॥੨। 

ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਹਿਲਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿਉਂ, ਤੁਧਹੁਂ ਨਹੀਂ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਮ:੫॥- ਮਰਣੁ=ਮੌਤ। ਕਬੂਲਿ=ਪਰਵਾਨ ਕਰ। ਰੇਲੁਕਾ=ਚਰਨ ਧੂੜ।੧। ਰਿ 
][ ਮ੫॥ ਪੇਖੁੱ=ਵੇਖ। ਜੀਵੰਦੇ=(ਜੋ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਰਿ ਜਾਨਿ=(ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭ 
][ ਮੁਹਥਤਿ=ਪਿਆਗ ਤੇ ਮਾਣਸ=ਓਹ ਮਨੁੱਖ! ਪਰਧਾਨ=ਵੱਡੇ ਸ੍ਰੇਸੁਟ।੨। ਤੈ 
ਤੂ ਮ:੫॥- ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਪੀਰ=ਪੀੜ, ਦੁੱਖ ਤਿਖ=ਤ੍ਰੇਰ ਨ ਵਿਆਪਈ=ਨਹੀਂ' 

][[ ਲਗਦੀ। ਨੀਰ=ਨੇੜੇ।੩। ਤੂ 
ਹੈ ਪਉੜੀ॥- ਅਡੋਲੈ=ਨਾ ਡੋਲਣ ਵਾਲੇ, ਅਟੱਲ। ਸਿਧ=ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ' 
[ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਧਿਆਨੀਆ=(ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਧਿਆਨੀ। ਕਉਣ ਤੁਧੁ ਨੌ ਤੋਲੈ=ਕੌਣ ਤੇਰਾ ਮੁਲ ਪਾ 
ਹਉ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਭੰਨਣ=ਨਾਸੁ ਕਰਨ। ਘੜਣ=ਬਣਾਉਣ। ਸਮਰਥ=ਕਰਨ _ਜੋਰ। ਓਪਤਿ=ਉਤਪਤੀ, ਪੈਦਾ 


ਲੁ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 


ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਲੋ=ਨਾਸ਼ ਕਰਣ ਕਾਰਣ=ਕਾਰਨਾ ਦੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤ। ਘਟਿ 
ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹੈ=ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁਚਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਸੈ=ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ। ਮਾਣਸੁੱ=ਮਨੁੱਖ 
ਉ ਗਹਿਰ=ਤੂੰਘਾ। ਗੀਭੀਰ=ਸੰਜੀਦਾ। ਅਥਾਹ=ਬੇਅੰਤ। ਅਮੋਲੈ=ਅਮੋਲਕ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ। ਮਉਲੇ=ਰੱਬ ਨੇ। 
ਤੁਧਹੁ ਬਾਹਰਿ=ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ1੨੩। 

ਅਰਥ: ਡਖਣੇ ਸ:੫॥- ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਇਹ ਸ਼ਰਤਾਂ ਪਰਵਾਨ ਕਗੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਮੌਤ ਪਰਵਾਨ ਕਰ (ਮਤੇ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਸ ਲਾਹ ਦੇ. ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ 
ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾ, ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆ।੧। 

ਮ:੫॥- ਉੇ ਭਾਈ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮੋਏ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਜੀਉਂਦਾ ਵੇਖ. (ਬਾਕੀ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਜੋ) 
ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮੋਏ ਹੋਏ ਜਾਣ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਹੈ, (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹ 
ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਵੱਡੇ (ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਹਨ।੨। 

ਮ:੩॥- (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਸਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ (ਕੋਈ) 
ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਅਤੇ ਜਮ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ।੩। 
ਪਉਤੀ॥- ਹੇ ਕਦੇ ਨ ਡੋਲਣ ਵਾਲੇ ਸਚ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹ! (ਤੇਰੀ) ਕੀਮਤ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ॥। ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਿਆਨੀ ਧਿਆਨੀ ਆਦਿ (ਜੋ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ 
| ਵਿਚ) ਕੌਣ (ਅਜਿਹਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਤੋਲ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤੋਲ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਅਤੋਲ ਹੈ। [1 
ਹੈ ਪਰਸੇਸਰਂ ਤੂੰ) ਨਾਸੁ ਕਰਨ, ਬਣਾਉਣ ਅਤੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਤੇ ਮਾਰਨ ਦੇ ਸਮਰਬ ਹੈਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਾਰਨਾਂ ਭੂ 
ਨੂੰ ਬਠਾਉਣ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਨੂੰ ਰਚਣ ਦੀ) ਸ਼ਕਤੀ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
(ਰੀ) ਸਭ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਡੋਲਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ?। ਹ ਪਰਭੂ ਤੰਡੂੰਘਾ ਸੰਜੀਦਾ ਅਤੇ 
ਉ ਯੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਤੇ ਗਿਆਨ ਅਮੋਲਕ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੀਵ ਨੇ) ਉਹੀ ਕੰਮ ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ 
! ਮਉਲੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੇ (ਜੀਵ ਲਈ ਲਿਖ) ਦਿੱਤਾ ਹ। ਪ੍ਰਭ) ਤੇਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈਂ? (ਇਸ ਰੈ 
ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਕਾਂ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਹੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ।੨੩।੧੧੨.। ਹੂ 
ਰ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਜੀਵਨ ਕੀ ਛਡਿ ਆਸ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜੇ ਤੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
| ਦੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ,ਤੋਗਾਂ ਵਲੋਂ ਆਪਣੀ ਬ੍ਿਤੀ ਨੂੰ ਤੇੜ ਮਰੋੜ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋੜ ਸਕਦਾ 
| ਤੋਂ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲਈ ਆ ਜਾ, ਵਰਨਾ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਇਹ ਜੀਵਤ'ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਪੜਾਅ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ'- 
ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ ਨ ਗਲੀ ਹੋਵਣਾ ॥ ਭਿ. ਗੁ.ਵਾ. ੩-੧੮(੧ 
ਇਲੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਅਖੀ ਬਾਝਾਹੁ ਵੇਖਣਾ, ਵਿਣ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ । 
ਧੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ, ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਜੀਤੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ, ਇਉਂ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨-੦੩ ੭੧੩ ਡਡੂਹ 


ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ. ਤਉ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ। [ਪਿੰਨਾ ੧੩੬ 
ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਨਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਸਿਖੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੀ 'ਮਰਣਿ 
ਕਬੂਲ' ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮੋਏ ਹੋਏ ਨੂੰ ਜੀਉਂਦਾ ਅਤੇ ਜੀਉਂਦੇ ਨੂੰ ਮੋਇਆ ਵੇਖਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਮੋਏ 
ਹੋਏ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜਿਸਦੇ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਸੁਆਸ ਨਿਕਲ ਗਏ ਹਨ; ਇਥੇ ਮੋਏ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰਣਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਐਸ ਇਸੁਰਤ ਕਰਦਾ, ਖਾਂਦਾ ਪੀਂਦਾ ਵਿਸੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਉਹ 
 ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਮੁਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਸਰੀਰਕ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਗਈ ਹੈ, ਜੋ ਕੇਵਲ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ 
$ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਉਂਦਾ ਸਮਝੋ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਜੀਉਂਦਾ ਕੌਣ ਹੈ ਤੇ ਮੁਰਦਾ ਭ 
੬ ਕੌਣ ਹੈ? ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
(6) ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਕੁਲੀਨ ਚਤੁਰ,ਮੁਖਿ ਭਿਆਨੀ ਧਨਵੰਤ ॥ 
ਮਿਰਤਕ ਕ੍ਹੀਅਹਿ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਭਗਵੰਤ।। ਪਿੰਨਾ ੨੫੩ 
(ਅ) ਸੋ ਜੀਵਿਆ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨ 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ, ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ । 
੧ਓੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ _ਪਡੀਆ, ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ ॥ 
 ਬੂਡੁਹਗੇ ਪਰਵਾਰ ਸਕਲ ਸਿਉ, ਰਾਮੁ ਨ ਜਪਹੁ ਅਭਾਗੇ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ 


ਉ ਪੜੇ ਕਾ ਕਿਆ ਗੁਨੁ. ਖਰ ਚੰਦਨ ਜਸ ਭਾਰਾ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ, ਕੈਸੇ 


( ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਾ ॥੧॥ ਜੀਅ ਬਧਹੁ ਸੁ ਧਰਮੁ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ, ਅਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਕਤ ਭਾਈ ॥ 
ਆਪਸ ਕਉ ਮੁਨਿਵਰ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ, ਕਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਕਸਾਈ ॥੨। ਮਨ ਕੇ ਅੰਧੇ ਆਪਿ 
| ਨ ਬੁਝਹੁ, ਕਾਹਿ ਬੁਝਾਵਹੁ ਭਾਈ ॥ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਬਿਦਿਆ ਬੇਚਹੁ, ਜਨਮੁ ਅਬਿਰਥਾ 
ਜਾਈ ॥੩॥ ਨਾਰਦ ਬਚਨ ਬਿਆਸੁ ਕਹਤ ਹੈ, ਸੁਕ ਕਉ ਪੂਛਹੁ ਜਾਈ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ 
ਉ ਰਾਮੈ ਰਮਿ ਛੂਟਹੁ, ਨਾਹਿ ਤ ਬੂਡੇ ਭਾਈ ॥੪॥1੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੰਡੀਆ, ਸਿਉਂ, ਨਾਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਡੀਆ=ਰੇ ਪਾਂਡੇ। ਕੁਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ। ਬੂਡਹੁਗੇ=ਡੁੱਬ ਜਾਉਰੈ। ਪਰਵਾਰ ਸਕਲ 
_ਸਿਉ=ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ! ਅਭਾਗੇ=ੇ ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇਂ॥੧ਰਹਾਉ। ਕਿਆ ਗੁਨੁ=ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ?। ਖਰ=ਖੋਤਾ। 
ਜਬ=ਜੈਸੇ, ਜਿਵੇਂ। ਭਾਰਾ=ਭਾਰ, ਬੋਝ। ਗ਼ਤਿ=ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ।੧ 
1 ਜੀਅ ਬਧਹੁ=ਜੀਵ ਮਾਰਦੇ ਹੋ। ਸੁ=ਉਹ (ਕਰਮ)। ਧਰਮ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ=ਧਰਮ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। 
੍ ਅਧਰਮ=ਪਾਪ। ਕਹਹੁ=ਦਸੋ?। ਕਤ=ਕਿਸ ਨੂੰ। ਮੁਨਿਵਰ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੁਨੀ। ਕਾ ਕਉ=ਕਿਸ ਨੂੰ। ਕਸਾਈ=ਥਕਰੇ ਆਦਿਕ 
੬ ਜੀਵ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਸ ਕੱਟਣ ਤੇ ਵੇਚਣ ਫਾਲਾ।੨। | 


੭੧ਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 


ਕਾਹਿ ਬੁਝਾਵਹੁ=ਕਿਸ ਨੂੰ “ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹੋ?। ਬੇਚਹੁ=ਵੇਚਦੇ ਹੋ। ਅਥਿਰਥਾ=ਉਕਾ ਵਿਅਰਥ ਹੀ।੩। 
ਨਾਰਦ=ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਿਸ਼ੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਆਸ=ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਨਾਂ/ਇਹ ਪਰਾਸ਼ਰ ਦਾ ਪੁੱਤਰ 
ਸੀ। ਸੁਕ=ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਪੁੱਤਗ। ਰਾਮੈ ਰਮਿ=ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ। ਬੂਡੇ=ਤੁੱਥੇ ਸਮਝੋ।੪। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੁਸੀਂ ਕਿਹੜੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ ਲਗੇ ਪਏ ਹੋ। (ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਸਮੇਤ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਜਾਉਗੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੁਸੀਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, (ਤੁਸੀ) ਖੋਟੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹੋ।ਪਰਹਾਉ। 


(ਹ ਪਾਂਡੇ) ਵੇਦ ਤੇ ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਤੂ 


ਹੋਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਸੋ ਤੇਰੇ ਇਹ ਕਰਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਖੋਤੇ ਉਤੇ ਚੰਦਨ ਭੂ 
ਦਾ ਭਾਰ (ਲਦਿਆ ਹੋਵੇ,ਖੋਤੇ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਦੇ ਭਾਰ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਵੀ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਗਤੀ (ਕਰਨ | 
ਵਾਲੀ ਗੱਲ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ, (ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵੇਂਗਾ?।੧। 

ਹੈ ਪਾਂਡੇ! ਤੁਸੀਂ ਜੋ) ਜੀਵ ਮਾਰਦੇ ਹੋ ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦਾ ਕੰਮ ਸਮਝਦੇ ਹੋ, ਹੇ ਭਾਈ! (ਪਾਂਡੇ ਤੁਸੀਂ ਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਦਸੋ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਫਿਰ) ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹੋ?। ਜੀਅ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕੁਕਰਮ ਕਰਨ ਦੇ ] 
ਬਾਵਜੂਦ ਤੁਸੀ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਰੇਸਟ ਰਿਸ਼ੀ ਸਮਝਝੇ ਹੋ, (ਫਿਰ ਤੁਸੀ) ਕਸਾਈ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹੋ।੨। _] 

ਹੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਪਾਂਡੇ! ਤੁਸੀਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਮਾਰਰ) ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਕਿਸੇ ਭੂ 
ਨੂੰ ਕੀ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹੋ£। ਤੁਸੀਂ (ਧਾਰਮਿਕ) ਵਿਦਿਆ (ਕੇਵਲ) ਮਾਇਆ ਲੈਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਵੇਚਦੇ ਹੋ, (ਇਸ ਗੂ 
ਤਰ੍ਹਾ ਤੁਹਾਡਾ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੩। | 

ਨਾਰਦ (ਮੁਨੀ) ਦੇ (ਇਹੀ) ਬਚਨ ਬਿਆਸ (ਰਿਸ਼ੀ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸੁਕਦੇਵ ਤੋਂ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛ ਭੂ 


ਲਵੋ। ਕਬੀਰ (ਵੀ ਓਹੀ ਗੱਲ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਸਕਦੇ 


ਹੋ, ਵਰਨਾ ਹੇ ਭਾਈ! (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬੇ ਹੋਏ ਹੀ ਸਮਝੋ।੪।੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਬੁੱਝਿਆ ਭੂ 

ਅਤੇ ਸਚ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ:-- 1 
ਪੱਡੀਆ, ਕਵਨ ਕੁਮਤਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ ।। 

ਬੂਡਹੁਗੇ ਪਰਵਾਰ ਸਕਲ ਸਿਉ. ਰਾਮੁ ਨ ਜਪਹੁ ਅਭਾਗੇ ॥ 


ਭਾਵ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾਭ ਭੂ 


|[ ਨਹੀ. ਜਿਵੇ ਖਤ ਤੇ ਚੰਦਨ ਦਾ ਤਾਰ ਲਦ ਇਉ ਤਾਂ ਖਤ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਕੀਮਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਗਿਆਨ ਨਹੀ ਤੂ 
| ਹੁੰਦਾ ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਭਾਰ ਹੀ ਚੁਕਦਾ ਤੇ ਥੱਂਕਦਾ ਟੁੱਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ-- ਤ 
੍ ਪੰਡਿਤ ਲੋਗਹ ਕਉ ਬਿਉਹਾਰੁ॥ ਗਿਆਨਵੰਤ ਕਉ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੩ ਭੂ 


ਭਾਵ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅੱਖਰ ਦਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਵਿਹਾਰ ਵੱਖਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੋ। ਸੋ ਨਾਮ ਭੂ 


ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਨਿਸਫਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਹੁਤੇ ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਨੀ ਜਨ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਟਾਰ ਭੂ 
ਗਏ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਜਨਮ ਗਵਾ ਗਏ:-- 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਥੇ ਸੁਣੇ ਹਾਰੇ ਮੁਨੀ ਅਨੇਕਾ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ ੭੧੫ 


ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਬਹੁ ਘਣਾ,ਭ੍ਰਮਿ ਥਾਕੇ ਭੇਖਾ ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੦੮ 

ਭੇਖੀ ਤੇ ਅਧਰਮੀ ਮਨੁੱਖ 'ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਾਤੀ ਕਟਿਓ ਬਾਸ ਨਰਕ ਮੋ ਲੀਨ' ਵਾਲਾ ਫਲ ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 
ਕੇਵਲ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਵਾਧੂ ਭਾਰ ਚੁੱਕਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੁਸੀਂ ਯੱਗ ਵਿਚ ਬੱਕਰੇ ਊ 
ਤੇ ਘੋੜੇ ਆਦਿਕ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਧਰਮ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਅਧਰਮ ਕਿਸ ਬਲਾ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ? ਕਸਾਈ ਦੇ ਊ 
ਕੀ ਅਰਥ ਹੋਏ? ਕੀ ਮਾਸ ਕੱਟਣ ਵਾਲਾ ਕਸਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ? ਜੇ ਵੇਦ ਦੀ ਆਗਿਆ ਨਾਲ ਮਰੇ ਪਸ਼ੂ ਆਪਣੇ ਰੋਮਾਂ ਬ 
ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਜਿਤਨੇ ਵਰ੍ਹੇ ਸੂਰਗ ਵਿਚ ਵਸ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਸੁਖ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਲ ਰਹਿਣ ਬੂ 
(ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਤਥਾ ਪੁਤ, ਪੁਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ? ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਛੋਡ ਕੇ ਪਸ਼ੂਆਂ, 
][ ਪੰਖੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਸੂਰਗ ਵਿਚ ਭੇਜਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ? 
[| ਹੈ ਪਾਂਡੇ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਹਿਤ ਜੀਵ-ਹਤਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਜੀਵ-ਹਤਿਆ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ 
[| ਭੀ ਅਧਰਮ ਦਾ ਹੀ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਂਖਯ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਚ ਕਪਲ ਮੁਨੀ ਨੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਸ਼ੂ ਮਾਰਨੇ ਨਹੀਂ 
ਭੂ ਕਹੇ। ਸੋ. ਪਹਿਲਾਂ ਬੇਦਾਂ ਦੇ ਯਥਾਰਥ ਭਾਵ ਨੂੰ ਆਪ ਸਮਝਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰੋ। ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕੀ 
[ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹੋ? ਓਇ ਅਧਰਮੀਓ! ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਮੰਤਰ, ਜਪ, ਪਾਠ. ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਵੇਚਦੇ ਹੋ। ਊ 
ਭੂ ਇਸ ਕਰਕੇ ਬਰਣੀ ਦੀ ਅਠਾਨੀ ਚਵਾਨੀ ਦਿਨ ਦੀ ਦਖਣਾ, ਕਥਾ ਦਾ ਪੰਜਾਹ ਸੋ ਰੁਪਿਆ ਪੂਜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਚੁਕਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ 
][ (ਭਾਵ ਸੌਦਾ ਕਰਦੇ ਹੋ)। ਜਦ ਤੱਕ ਜਜਮਾਨ ਲੋਕ ਇਤਨਾ ਮੁੱਲ ਦੇਣਾ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਹੇ ਦੇਵਤਾ ਜੀ! ਊ 
ਭ[ ਤੁਸੀਂ ਬਰਣੀ ਪਾਠ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਹਾਨ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ ਥੋੜੇ ਮੁਲ ਵਿਚ ਵੇਚਣ ਬੂ 
ਭੂ ਕਾਰਨ ਤੁਹਾਡਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਨਾਰਦ ਦੇ ਦਸੇ | 
][ ਬਚਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਸੁਕਦੇਵ ਪ੍ਰਤੀ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਕਹਿੰਦੇ ਰਹੇ, ਤੁਸੀਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਕਦੇਵ ਪਾਸੋਂ | 
ਭਉ ਪੁਛ ਲਵੋ ਜੋ ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ. ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਉਹ ਵੀ ਹਿੰਸਾਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਭੂ 
ਭੂ[[ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦਸਦੇ ਹਨ। 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਉਪਰੋਕਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ। ਉਹ ਊ 
ਰਿ ਜਨਮ ਅਬਿਰਥਾ ਜਾਈ' ਵਾਲਾ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸੁ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਵਿਦਵਾਨ 
| 'ਬਿਦਿਆ ਬੇਚਹ' ਦੇ ਅਰਥ ਰਖਾਂ, ਧਾਗੇ. ਤਵੀਤ ਲਿਖ ਕੇ ਵੇਚਣ ਦੀ ਗੱਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੰਚਲ ਬੁਧੀ 
| ਦਾ ਖੇਲ ਹੈ। ਸਚਾਈ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਜੋ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰ੍ 
ਹਰ ਬਨਹਿ ਬਸੇ ਕਿਉ ਪਾਈਐ, ਜਉ ਲਉ ਮਨਹੁ ਨ ਤਜਹਿ ਬਿਕਾਰੁ । ਜਿਹ 
|! ਘਰੁ ਬਨੁ ਸਮਸਰਿ ਕੀਆ. ਤੇ ਪੂਰੇ ਸੰਸਾਰ ।॥੧॥ ਸਾਰ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਰਾਮਾ ॥ ਰੰਗਿ ਊ 


|| _ਰਵਹੁ ਆਤਸੈ ਰਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਟਾ ਭਸਮ ਲੇਪਨ ਕੀਆ, ਕਹਾ ਗੁਫਾ ਮਹਿ ਭ 


ਬਾਸੁ ॥ ਮਨੁ ਜੀਤੇ ਜਗੁ ਜੀਤਿਆ, ਜਾਂ ਤੇ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਹੋਇ ਉਦਾਸੁ ॥੨। ਅੰਜਨੁ 
| ਦੇਇ ਸਭੈ ਕੋਈ. ਟੁਕੁ ਚਾਹਨ ਮਾਹਿ ਬਿਡਾਨੁ ॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਜਿਹ ਪਾਇਆ, ਤੇ ] 
। ਲੋਇਨ ਪਰਵਾਨੁ ॥੩॥। ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਅਬ ਜਾਨਿਆ, ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦੀਆ 
 ਸਮਝਾਇ ॥ ਅੰਤਰਗਤਿ ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ, ਅਬ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਕਤਹੂ ਨ ਜਾਇ ॥੪॥੨॥ 


(੭੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਨਹਿੰ, ਕਿਉਂ, ਮਨਹੁੰ. ਤਜਹਿੰ, ਮਾਹਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਨਹਿ ਬਸੇ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਵਸ ਕੇ। ਕਿਉ ਪਾਈਐ=(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਜਉ ਲਉ=ਜਦ ਤਕ। ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ ਤਜਹਿ=ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। ਜਿਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਸਮਸਰਿ=ਬਰਾਬਰ, 
ਵਰਗਾ। ਤੇ=ਓਗ। ਪੂਰੇ=ਪੂਰਨ (ਮਨੁੱਖ)।੧। ਸਾਰ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ। ਰਵਹੁ=ਸਿਮਰੋ। ਆਤਮੈ=ਆਤਮਾ 
ਵਿਚ।ਘਰਹਾਉ। ਜਟਾ=ਵਾਲ ਵਧਾ ਲਏ। ਭਸਮ=ਸੁਆਹ ਦਾ। ਲੈਪਨ ਕੀਆ=ਲੇਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਕਹਾ=ਕੀ (ਲਾਭ) 
( ਹੋਇਆ?। ਗੁਫਾ ਮਹਿ=ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰ ਲਿਆ। ਬਿਖਿਆ ਤੇ=ਮਾਇਆ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ) ਤੋਂ ਭਇਆ 
ਉਦਾਸੁ=ਉਪਰਾਮ ਹੋਇਆ।੨। ਅੰਜਨੁ=ਸੁਰਮਾ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਪਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਟੁਕੁ=ਰੱਤਾ ਜਿਨ੍ਹਾ ਚਾਹਨ=ਚਾਹਨਾ. 


੬ _ਤਾਵਨਾ। ਬਿਡਾਨੁ=ਫਰਕ। ਤੇ ਲੋਇਨ=ਓਹ ਅੱਖਾਂ।੩। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅੰਤਰ ਗਤਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ. ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ। ਭ 


੬ ਹਰਿ ਭੇਟਿਆ=ਹਰੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਕਤਹੂ=ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ। ਨ ਜਾਇ=ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਦ ਤਕ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ. ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਵਸਿਆਂ ਭੂ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਿਵੇਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰਨ (ਪੁਰਖ) ਓਹੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਘਰ ਨੂੰ ਹੀ ਜੰਗਲ ਭੂ 


ਬਰਾਬਰ (ਭਾਵ ਇਕੋ ਜਿਹਾ) ਸਮਝਿਆ ਹੈ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ] 


ਆਪਣੇ) ਆਤਮੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੱਟਾਂ (ਵਧਾ ਲਈਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਸੁਆਹ) ਦਾ ਲੇਪ ਕਰ ਦਿੱਤਾ. (ਜਾਂ) ਕਿਸੇ ਗੁਫਾ ] 
ਵਿਚ (ਜਾ) ਵਾਸਾ ਕੀਤਾ (ਪਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ)। ਭੂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਜਿਤ ਲਿਆ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੋ ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਜਿਤ ਲਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 


ਮਾਇਆ (ਵਿਸ਼ਿਆੰ) ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਏ।੨। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੁਰਮਾ ਹਰ ਕੋਈ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੁਰਮਾ ਪਾਉਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਰਤਾ ਕੁ ਫਰਕ ਹੂ 
ਹੈ। ਕੋਈ ਸੋਹਣਾ ਬਣਨ ਲਈ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਸੁਰਮਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਜ਼ਰ ਵਧਾਉਣ ਭੂ 
ਅਥਵਾ ਸਾਫ ਰਖਣ ਲਈ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਭ 


ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ] 
$ ਹੈ। (ਉਹ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਮੈਨੂੰ ਅੰਤਰਗਤਿ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਹੀ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਮਨ 
(ਜੰਗਲ, ਗੁਫਾ ਆਦਿ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ) ਸਭ ਭਟਕਣਾਂ ਮੁਕ ਭੂ 


: ਗਈ ਹੈ।੪।੨। 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚਾਰ ਵਰਨ ਤੇ ਚਾਰ ਆਸੁਰਮਾਂ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਵਿਚੋਂ ਬਾਨਪ੍ਰਸਤੀ (ਸੰਨਿਆਸ) ਲੈ ਕੇ 
ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਨਾਂ ਕਈ ਬੜਾ ਮਹੱਤਵ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 'ਗ੍ਰਿਹੁ ਤਜਿ ਬਨ ਭੂ 


ਪਾਇਆ ਹੈ. ਕੇਵਲ ਓਹ ਅੱਖਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹਨ।੩। 


| ਖੰਡ ਜਾਈਐ, ਚੁਨਿ ਖਾਈਐ ਕੰਦਾ।' (ਪੰਨਾ ੮੫੫) ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋੜ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 


ਤਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣ ਦੀ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਘਰ? ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਬਨਹਿ ਬਸੇ ਕਿਉ ਪਾਈਐ. ਜਉ ਲਉ ਮਨਹੁ ਨ ਤਜਹਿ ਬਿਕਾਰ॥ 


ਜਿਹ ਘਰ ਬਨ ਸਮਸਰਿ ਕੀਆ ਤੋ ਪੂਰੇ ਸੰਸਾਰ ॥ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਵਿਕਾਰ 'ਹਉਮੈ' ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ 'ਹਉ' ਨਹੀਂ ਤਜੀ ਉਹ ਤਿਆਗੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ:- | 
ਬਿਠੁ ਹਉ ਤਿਆਗਿ ਕਰਾ ਕੋਊ ਤਿਆਗੀ ॥ ਿੰਨਾ ੧੧੪੦ 


ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਘਰ ਨੂੰ ਹੀ ਬਨ ਸਮਝਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਬਨ ਸੇ ਸਦਨ ਸਭੈ ਕਰਿ ਸਮਝੋ, ਮਨਿ ਹੀ ਮਾਹਿ ਉਦਾਸਾ ॥ 
ਜਤ ਕੀ ਜਟਾ ਜੋਗ ਕੋ ਮਜਨ, ਨੋਮ ਕੇ ਨਖਨ ਬਢਾਉ ॥ | 
ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਆਤਮ ਉਪਦੇਸਹੁ, ਨਾਮ ਬਿਭੂਤਿ ਲਗਾਉ ॥ __[ਸੁਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ ਪਾ:੧੦ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਨੂੰ ਭੂ 
ਲਗਾ ਸੀ:- 


ਕਤ ਜਾਈਐ ਰੇ ਘਰਿ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ॥ ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ ਨ ਚਲੈ, ਮਨੁ ਭਇਓ ਪੰਗੁ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੧੯੫ 
ਰ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਨ ਭੂ 
ਹੂ ਉਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਹੋ 
$ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਕੋ ਤੱਤ ਦੀ ਗੱਲ ਆਖ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 3 

ਮਨੁ ਜੀਤੇ ਜਗੁ ਜੀਤਿਆ, ਜਾਂ ਤੇ ਬਿਖਿਆ ਤੇ ਹੋਇ ਉਦਾਸੁ 
ਬਸ, ਜਦੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ. ਮਨ ਜਿਤਿਆ ਗਿਆ। ਫਿਰ ਨਿਰੇ ਤਿਆਗ ਦੀ ਡੂ 
ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸਹਜ ਬੈਰਾਗ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਿਆਂ 
ਇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੁੱਚਾ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਬਹੁਤੇ ਲੋਕ ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਯਥਾਰਥ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਸੁਰਮਾ ਪਾਇਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਭੂ 
ਬ੍ਰਹਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਜਾਗਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਇਛਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਹ ਗਿਰਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ 
ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਵੁਰੀ, ਤਬ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਾਜ ॥ ਤੇਰੇ ਕਹਨੇ ਕੀ ਭੂ 
ਗਤਿ ਕਿਆ ਕਹਉ. ਸੈ ਬੋਲਤ ਹੀ ਬਡ ਲਾਜ ।।੧॥ ਰਾਮੁ ਜਿਹ ਪਾਇਆ ਰਾਮ ॥। ਭੂ 
[ ਤੇ ਭਵਹਿ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਝੂਠਾ ਜਗੁ ਡਹਕੈ ਘਨਾ. ਦਿਨ ਦੁਇ ਭੂ 
][ ਬਰਤਨ ਕੀ ਆਸ ॥ ਰਾਮ ਉਦਕੁ ਜਿਹ ਜਨ ਪੀਆ, ਤਿਹਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਈ ਪਿਆਸ ਭੂ 
( ॥੨॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਿਹ ਬੂਝਿਆ, ਆਸਾ ਤੇ ਭਇਆ ਨਿਰਾਸੁ ।। ਸਭੁ ਸਚੁ ਨਦਰੀ | 


ਰੰ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 
| ਆਇਆ. ਜਉ ਆਤਮ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ ॥੩॥ ਰਾਮਨਾਮ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਹਰਿਨਾਮਾ 
॥ ਹਰ ਤਾਰਿ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਕੰਚਨੁ ਭਇਆ, ਭ੍ਰਮੁ ਗਇਆ ਸਮੁਦੈ ਪਾਰਿ ॥੪॥੩॥। 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ=ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ. ਪਦਾਰਥਕ ਸੁਕਤੀਆਂ। ਫੁਰੀ=ਸਫੁਰਨ ਹੋਈ। ਕਾਹੂ 
$ ਮਿਉ=ਕਿਸੇ ਨਾਲ। ਗਗਤਿ=ਹਾਲਤ। ਕਿਆ ਕਹਉ=ਮੈਂ ਕੀ ਆਖਾਂ?। ਬਡ ਲਾਜ=ਵੱਡੀ ਸ਼ੁਰਮ।੧। ਤੇ=ਓਹ। 
ਭਵਹਿ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ=ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਡਹਕੇ ਘਨਾ=ਬਹੁਤ ਭਟਕਦਾ ਹੈ। 
ਭੈ ਬੁਰਤਨ=ਵਰਤਣ। ਉਦਕੁ=ਪਾਣੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ। ਤਿਹਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ੨। ਨਿਰਾਸੁ=ਆਸਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਸੁਕਾਮ। 
ਉਦਾਸੁ=ਉਪਰਾਮ।੩। ਹਰ ਤਾਰਿ=ਹਰੇਕ ਤਾਲ ਵਿਚ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ। ਭ੍ਰਮ=ਭਰਮ। ਸਮੁਦੈ੍‌ ਪਾਰਿ=ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ)।੫। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ (ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ) ਫੁਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਨਾਲ ਕੀ ਕੰਮ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਗੁਰਜੁ ਨਹੀ)। (ਹੇ ਜੋਗੀ) ਤੇਰੇ ਆਖਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਾਰੇ ਮੈਂ ਕੀ ਦਸਾਂ (ਤੂੰ ਝੂਠ 
ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਬੋਲਦਿਆਂ ਵੀ ਸੁਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਭਿਛਿਆ ਮੰਗਣ ਲਈ ਤੇਰੇ ਵਾਂਗ) 
ਦਰ ਦਰ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਜੋਗੀ) ਇਹ ਝੂਠਾ (ਨਾਸੁਮਾਨ) ਜਗਤ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਭੂੰ 
ਹੈ (ਜਿਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਦੋ ਦਿਨ ਵਰਤਣ ਦੀ (ਤੁਛ ਜਿਹੀ ਆਸਾ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਲਗੀ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਨੇ (ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ) ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਆਸਾਂ ਤੋਂ 
ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਦ (ਉਸ ਦਾ) ਆਤਮਾ ਉਦਾਸ 
ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਿਆ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਥਾਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸ 
ਪਿਅ॥੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ (ਸੁਆਦ) ਚਖ ਲਿਆ”ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੇਕ 
| ਕੌਤਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ (ਤੂੰ? ਇਹ ਆਖ ਕਿ ਜਿਵੇਂ (ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੋਹ ਕੇ) 

ਸੋਨਾ ਬਣ ਗਿਆ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਰਸੀਏ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਭਰਮ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਭਾਵ ਦੂੰਰ ਹੋ ਗਿਆ18।੩। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਿਧੰ> ਸਿਧੀ ਦਾ ਢੰਢੋਰਾ ਪਿਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਭੂ 
੬ ਨਹੀਂ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਜਿਹੇ ਮਾਇਆ-ਵਾਦੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਸਗੋਂ ਵਿਅੰਗਮਈ ਰੁਚੀ ਵਾਲੇ 
ਢੰਗ ਨਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ:- 
ਤੇਰੇ ਕਹਨੇ ਕੀ ਗਤਿ ਕਿਆ ਕਹਉ, ਮੈ ਬੋਲਤ ਹੀ ਬਡ ਲਾਜ ॥ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਬੂਹੇ ਬੂਹੇ ਅਲਖ ਜਗਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ? 
ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਆ ਗਈ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਝੂਠਾ 

ਜਗ ਝੂਠੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਪਿਛੇ ਹੀ ਭਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ ੭੧੯ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਗਈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਏ, ਫਿਰ ਉਹ ੧ਉਂ`ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਹੀ ਤਾੜੀ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 

ਗੋਰਖ ਪੰਥੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਬਾਰੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਚਮਤਕਾਰ 
ਭਰਪੂਰ ਕਹਾਣੀਆਂ ਤੇ ਲੇਖ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਵਾਮ-ਮਾਰਗੀਆਂ ਵਾਂਗੂੰ ਭੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਾਉਣ 
ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਹਟਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਸਕਤੀਆਂ ਮਿਥਿਆਂ 
ਹਨ। ਭਗਤਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਟੇਕ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। 

ਹਾਂ, ਦੈਵੀ ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿਚ ਕਰਾਮਾਤ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸੁਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਜਾਂ 
ਸੰਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦੇ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ 
ਤੁੱਠ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਗੁਰਸਿਖ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਮਗਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਆਖੀਅਨ,ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਇ ਨ ਗੁਰਸਿਖ ਮੰਗੈ॥ 

ਅਠ ਸਿਧੀ ਨਿਧੀ ਨਵੈ, ਰਿਧਿ ਨ ਗੁਰਸਿਖ ਢਾਕੈ ਟੰਰੈ ॥ ਵਿਰ ੨੮-(੨) 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਤਿਮ ਨਿਰਣੈ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ:- 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣ ਸਭ ਬਾਦਿ ਹੈ, ਧਿਗ ਸਿਧੀ ਧਿਗੁ ਕਰਮਾਤਿ॥ 

ਸਾ ਸਿਧਿ ਸਾ ਕਰਾਮਾਤਿ ਹੈ, ਅਚਿੰਤ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੦ 

ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਪੋਥੀ ਨੋਵੀ। 

ਉਦਕ ਸਮੁੰਦ ਸਲਲ ਕੀ ਸਾਖਿਆ, ਨਦੀ ਤਰੰਗ ਸਮਾਵਹਿਗੇ ॥। ਸੁੰਨਹਿ 
ਸੁੰਨੁ ਮਿਲਿਆ ਸਮਦਰਸੀ. ਪਵਨ ਰੂਪ ਹੋਇ ਜਾਵਹਿਗੇ ॥ ਬਹੁਰਿ. ਹਮ ਕਾਹੇ 
ਆਵਹਿਗੇ ॥ ਆਵਨ ਜਾਨਾ ਹੁਕਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ. ਹੁਕਮੈ ਬੁਝਿ _ਸਮਾਵਹਿਗੇ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਬ ਚੂਕੈ ਪੰਚ ਧਾਤੁ ਕੀ ਰਚਨਾ, ਐਸੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਹਿਗੇ । ਦਰਸਨੁ 
ਛੋਡਿ ਭਏ ਸਮਦਰਸੀ, ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿਗੇ ॥੨॥ ਜਿਤੁ ਹਮ ਲਾਏ ਤਿਤ ਹੀ 
ਲਾਗੇ, ਤੈਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿਗੇ ॥। ਹਰਿ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਉ ਅਪਨੀ. ਤੌ ਗੁਰ ਕੇ 
ਸਬਦਿ ਸਮਾਵਹਿਗੇ ॥੩॥ ਜੀਵਤ ਮਰਹੁ, ਮਰਹੁ ਫੁਨਿ ਜੀਵਹੁ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮ ਨ ਤ 
ਹੋਈ ॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੇ. ਸੁੰਨ ਰਹਿਆ ਲਿਵ ਸੋਈ ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਮਾਵਹਿੰਗੇ, ਆਵਹਿੰਗੇ, ਚੁਕਾਵਹਿੰਗੇ. ਧਿਆਵਹਿੰਗੇ. ਕਮਾਵਹਿੰਗੇ । 
ਨੋਟ- 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਤੁਕ ਦੇ ਅਖੀਰ ਉਤੇ ਅੱਖਰ 'ਗੇ' ਨੂੰ ਪਦ | 
੬ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਭਵਿਖਤ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਥਵਾ ਬੰਦਗੀ ਨਾਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੪ 


ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਆਵਨ ਜਾਨ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਬਨਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੪ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 

ਰਰਿ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਹਰਿ ਹੈ ਆਪੇ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਸਭੁ ਖੇਲੁ ਖੇਲਈਆ॥। _[ਿੰਨਾ ੮੩੫ 

ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਿਆਂ ਹੀ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਕੁਝ ਕਰਨ ਜੋਗੇ 
ਨਹੀ, ਜਿਸ ਜਿਸ ਕੰਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਉਹ ਉਹ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ। ਫਿਰ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ੍ 
ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਵੀ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ:- 

ਹਰਿ ਜੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਉ ਅਪਨੀ, ਤੋਂ ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ ਸਮਾਵਹਿਗੇ ॥ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੁਨਰਪ ਜਨਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜੋ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਅਸੀਂ ਸਮੁੰਦਰ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਂਗ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਵੇਦ ਵੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤਤੁ-ਵੇਤਾ ਦੇ ਸੁਆਸ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, 
ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਉਹ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚੰਡ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਪਾਧੀਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ] 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਤਮ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਹਾਂ. ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਉਸ ਦਾ ਆਣਾ ਜਾਣਾ ਸਦਾ ਲਈ ਬਣਿਆ ]ੂ 
॥ ਹਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਪੰਚ 
ਊ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਦਰਸਨ ਤਾਵ ਭੇਖ ਛੋੜ ਕ ਉਹ ਸਮਦਰਸ਼ੀ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਊਚ-ਨੀਚ ਵਿਤਕਰਾ ਆਦਿ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਠਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੀ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਉ ਤੁਮ ਮੋ ਕਉ ਦੂਰਿ ਕਰਤ ਹਉ, ਤਉ ਤੁਮ ਮੁਕਤਿ ਬਤਾਵਹੁ ॥ ਏਕ 
ਅਨੇਕ ਹੋਇ ਰਹਿਓ ਸਗਲ ਮਹਿ, ਅਬ ਕੈਸੇ ਭਰਮਾਵਹੁ ॥੧॥ ਰਾਮ, ਮੋ ਕਉ ਤਾਰਿ ] 
ਕਹਾ ਲੈ ਜਈ ਹੈ ॥ ਸੋਧਉ, ਮੁਕਤਿ ਕਹਾ ਦੇਉ ਕੈਸੀ, ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ਮੋਹਿ ਪਾਈ ਹੈ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤਾਰਨ ਤਰਨੁ ਤਬੈ ਲਗੁ ਕਹੀਐ, ਜਬ ਲਗ ਤਤ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 
ਅਬ ਤਉ ਬਿਮਲ ਭਏ ਘਟ ਹੀ ਮਹਿ, ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥੨॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ਸੋਧਉਂ. ਕਹਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਹਉ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜੇਕਗ। ਹਉ=ਹੋ। ਭਰਮਾਵਹੁ=ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਾਂਦੇ ਹੋ। ਰਾਮ=ਹੇ ਰਾਮ!। ] 
ਤਾਰਿ=ਤਾਰ ਕੇ। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ?। ਲੈ ਜਈ ਹੈਦਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹੋ। ਸੋਧਉ=ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ। ਦੋਉ=ਦਿਉਗੇ | 


੭੨੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੪ 


ਕੈਸੀ=ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ। ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਤਾਰਨ ਤਰਨੁ=ਤਾਰਨਾ ਤੇ ਤਰਣਾ। ਤਬੈ ਗ੍ 
ਲਗੁ=ਤਦੋਂ ਤੱਕ ਜਬ ਲਗੁ=ਜਦੋਂ ਤੱਕੀਂ ਤਤੁ=ਮੂਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂ ਬਿਮਲ=ਪਵਿੱਤਗ ਘਟ ਹੀ ਮਹਿ=ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ। ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ=ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 1 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਰਾਮ) ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ ਹੀ) ਦਸੋ ਕਿ ਭੂ 
|| ਪਤੀ ਕੀਹ? ਤੁਸੀ ਜਿਆ ਵਿਚ (ਮਲ ਕੇ) ਇਕ ਤੋਂ ਅੰਕ ਊ ਦੀ ਧਰ) ਹੇ ਹੈ. ਹੁਣ ਮੂੰ ਤਿਸ 
ਹਉ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਮਾਉਂਦੇ ਹੋ?। ॥ 
ਹੇ ਰਾਮ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਰ ਕੇ (ਹੋਰ) ਕਿਥੇ ਲੈ ਜਾਉਗੇ? ਮੈਂ ਪੁੱਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਤੇ 
ਕਿਥੇ ਦਿਉਗੇ? (ਮੈਂ ਤਾਂ) ਤੇਰੀ” ਕਰਪਾ ਨਾਲ (ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ) ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੱਕ (ਤੱਤ ਤੱਤ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) 1 
0 ਪਿ ਕਿਮ (ਅਸੀ) ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਹੁਣ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਇਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ)।੨॥੫। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਰਾਮ ਮੋਕਉ ਤਾਰਿ ਕਹਾ ਲੈ ਜਈ ਹੈ' ਤੋਂ ਹੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ] 
ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਲਾਡ-ਭਰੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਰੂ ਹਰੀ ਦੀ ਨੋੜਤਾ (ਸਮੀਪਤਾ) ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸਥਾਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ । 
ਸੁਰਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚਾਰ ਕਿਤਨੇ ਸਪਸੁਟ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲੀ ਤਰਨਾ ਤਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਹੈ। ਹਰੀ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੀ ਪਰਮ-ਪਦ ਅਥਵਾ ਮੁਕਤੀ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ] 


`$ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 


ਤਾਰਨ ਤਰਨ ਤਬੈ ਲਗੁ ਕਹੀਐ, ਜਬ ਲਗੁ ਤਤੁ ਨ ਜਾਨਿਆ।। 
ਅਬ ਤਉ ਬਿਮਲ ਭਏ ਘਟ ਹੀ ਮਹਿ, ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥। ॥ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਦਾ ੍ 
ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਘਰ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਮਾਤਰ ਦੀ ਕਥਨੀ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹ ਮਿਲਦੀ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਉਤਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ। ਮੁਕਤੀ ਲਈ | 
| ਕਰਮ ਕਰਨ ਜਰੂਰੀ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਹਨ ਕਿ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਉਤਮ ਸੋਨੀ 
ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਦਾ ਕੋਈ ਠੇਕਾ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਜੀਵ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਤੂ ਭਗਤ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ-ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਲਿਜਾਣਾ ] 
ਜ਼ਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਸਾਧਨ ਦਸੋ ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕੋਗੇ। ॥ 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਉਚ ਨੀਚ ਸਾਰੇ ਸਗੀਰਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, | 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਆਕਾਸ ਅਨੇਕਾਂ ਘੜਿਆਂ ਵਿਚ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਉਪਾਧੀਆਂ ਦੂਰ ਹੋਣ ਤੇ ਅਸਲੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੪ ੭੨੩ 


ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਉਪਾਧੀਆਂ ਮਿਥਿਆ ਹਨ। ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸੋ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਆਣਾ ਜਾਣਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਨਿ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੰਚਨ ਕੇ, ਛੋਡਿ ਗਇਆ ਸੋ ਰਾਵਨੁ ॥੧॥ ਕਾਹੇ 
ਕੀਜਤੁ ਹੈ ਮਨਿ ਭਾਵਨੁ ॥ ਜਬ ਜਮੁ ਆਇ ਕੇਸ ਤੇ ਪਕਰੈ, ਤਹ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ 
ਛਡਾਵਨ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਲੁ ਅਕਾਲੁ ਖਸਮ ਕਾ ਕੀਨਾ. ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਬਧਾਵਨੁ ।। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਤੇ ਅੰਤੇ ਮੁਕਤੇ ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ॥੨॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਰਾਵਣ) ਨੇ। ਗੜਕੋਟ=ਕਿਲ੍ਹੇ। ਕੰਚਨ ਕੇ=ਸੋਨੇ ਦੇ।੧। ਮਨਿ 
ਭਾਵਲੁ=ਮਨ ਵਿਚ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ, ਮਨਮਾਨੀਆਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਅਕਾਲੁ=ਮੌਤ ਦੇ ਉਲਟ, ਜਨਮ। 
ਪਰਪੰਚ=ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦਾ ਪਸਾਰਾ। ਬਧਾਵਨ=ਵਧਾਉਣ ਤੇ ਸਮੇਟਣ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ! ਅੰਤੇ=ਅੰਤ ਸਮੇ 
ਰਸਾਇਨੁ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਰਾਵਣ) ਨੇ ਸੋਨੇ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਬਣਾਏ ਸਨ, ਓਹ ਰਾਵਣ ਵੀ (ਸਭ ਕੁਝ 
ਇਥੇ ਹੀ) ਛੱਡ ਗਿਆ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ ਕਿਉਂ ਆਪਣੀ) ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਜਦੋਂ ਜਮ ਆ ਕੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ 
ਪਕੜੇਗਾ ਤਦ ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਮਾਰਨ ਤੋਂ) ਛਡਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ?) ਮੌਤ ਤੇ ਜਨਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਕੀਤਾ (ਬਣਾਇਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਪਸਾਰਾ 
ਵਧਾਉਣ ਤੇ ਸਮੇਟਣ ਦੇ ਸੰਕੇਤਕ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਓਹੀ ਮੁਕਤਿ ਹੋਣਗੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਿ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ)।੨।੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਕਾਲੁ ਅਕਾਲ ਖਸਮ ਕਾ ਕੀਨਾ, ਇਹ ਪਰਪੰਚੁ ਬਧਾਵਨ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਮਰਣਾ ਐਂ ਜੰਮਣਾ ਏਹ (ਖਸਮੁ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ ਕੀਆ ਹੂਆ ਸਿਰ ਪਰ ਹੈ ਤੋ ਭੀ ਇਹ ਜੀਵ ਪਰਪੰਚ ਕੋ ਹੀ 
ਵਧਾਵਤਾ ਹੈ ਵਾ ਇਹ ਪ੍ਰਪੰਚ ਕਾ ਵਧਾਵਣਾ ਘਟਾਵਣਾ ਭੀ ਉਸੀ ਕਾ ਕੀਆ ਹੂਆ ਹੈ। [ਫਸ 
ਅਕਾਲ ਸਰੂਪ (ਅਬਿਨਾਸੀ) ਖਸਮ (ਮਾਲਿਕ) ਦਾ ਇਹੁ ਕਾਲ ਕੀਨਾ ਇਹ ਕਾਲ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਪਰਪੰਚ (ਜਗਤ ਪਸਾਰੇ) ਨੂੰ ਬੱਧ ਕੇ (ਨਾਸ) ਕਰਣ ਖਾਤਰ। [ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮਬੋਧਨੀ ਟੀਕਾ 
ਕਾਲ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਕਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂ. ਜੋ ਕਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। _[ਸਬਦਾਰਥ 

ਇਹ ਅਮੋੜ ਮੋਹ ਅਤੇ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਇਹ ਜਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਅਕਾਲ-ਮੌਤ ਦਾ ਵੇਲਾ ਅੰਤ ਸਮਾਂ। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸੰਰਦਭ ਵਿਚ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲਾ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 'ਕਾਲ' 
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'ਅਕਾਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਮਰਣ ਦੇ ਉਲਟ 'ਜੰਮਣ' ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਨਿਰੁਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਡਾ. ਹਉ 
ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਹਨ। ਪੂਰੀ । 
ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ- "ਮਰਨ ਅਤੇ ਜਨਮ ਦਾ ਸਿਲਸਿਲਾ ਉਸੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸੇ 1 
ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਪਰਪੰਚ ਟੁਰਦਾ ਹੈ।' 

ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਵਣ ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਬਣ ਜਾਵੇ ਜਿਸ 
ਨੇ ਚੰਨ ਸੂਰਜ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ ਅਤੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕਾ ਬਣਾਈ ਸੀ, ਪਰ ਇਤਨੀਆਂ ਮਨ [| 
ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਜਾ ਵੀ ਅੰਤ ਕਾਲ ਦੇ ਵਸ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਐਸੁਵਰਜ਼ ਇਸ ਦੁਨੀਆ 1 
ਵਿਚ ਹੀ ਛਡ ਗਿਆ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ?। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- [1 

ਮੂਰਖ ਮਨ, ਕਾਹੇ ਕਰਸਹਿ ਮਾਣਾ॥ ਉਠਿ ਚਲਣਾ ਖਸਮੈ ਭਾਣਾ।। (ਪੰਨਾ ੯੮੯ ਊ 

ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜੇ ਕੋਈ ਛੁਡਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ,ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ 1 
1 ਕੁਝ ਪਰਧੰਚ ਹੈ. ਵਧਾਉਣ ਤੇ ਸਮੇਟਣ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਪਲੇ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 1 
[ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਹੀ ਸਹਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। | 

ਦੇਹੀ ਗਾਵਾ, ਜੀਉ ਧਰ ਮਹਤਉ. ਬਸਹਿ ਪੰਚ ਕਿਰਸਾਨਾ ॥ ਨੈਨੂ ਨਕਟੂ । 
| ਸ੍ਰਵਨੂ ਰਸਪਤਿ, ਇੰਦ੍ਰੀ ਕਹਿਆ ਨ ਮਾਨਾ ॥੧॥ ਬਾਬਾ, ਅਬ ਨ ਬਸਉ ਇਹ ॥ 
ਗਾਉ ॥ ਘਰੀ ਘਰੀ ਕਾ ਲੇਖਾ ਮਾਰੀ, ਕਾਇਥੁ ਚੇਤੂ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ] 
| ਧਰਮਰਾਇ ਜਬ ਲੇਖਾ ਮਾਰੀ,ਬਾਕੀ ਨਿਕਸੀ ਭਾਰੀ ॥ ਪੰਚ ਕ੍ਰਿਸਾਨਵਾ ਭਾਗਿ ਗਏ, । 
ਰਿ 
 ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਅਬ ਕੀ ਬਾਰਿ ਬਖਸਿ ਬੰਦੇ ਕਉ. ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਉਜਲਿ ਫੇਰਾ ॥੩॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਾ=ਗਾਂਵ, ਪਿੰਡ. ਨਗਰ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ, ਜੀਵਾਤਮਾ। ਧਰ ਮਹਤਉ=ਧਰਤੀ ਗਊ 
| (ਜ਼ਮੀਨ) ਦਾ ਚੋਧਰੀ (ਮਾਲਕ) ਬਸਹਿ=ਵਸਦੇ ਹਨ। ਪੰਚ ਕਿਰਸਾਨਵਾ=ਪੰਚ ਕਿਸਾਨ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ। ਤ 
ਨੇਨੂ=ਨੇਣ, ਅੱਖਾਂ! ਨਕਟੂ=ਨੌਂਕ। ਸ੍ਰਵਨੂ=ਕੰਨ। ਰਸ ਪਤਿ=ਰਸਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਭਾਵ ਜੀਭ।੧।ਰਹਾਉ। ਇੰਢਰੀ=ਕਾਮ ਭੂ 
ਚੇਸ਼ਟਾ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਾਣਨ ਵਾਲੀ ਇੰਦ੍ਰੀ।੧। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਬਾਬਾ। ਅਬ=ਹੁਣ। ਨ ਬਸਉ=ਤੀਂ ਨਹੀਂ ਵਸਾਂਗਾ। 
 ਗਾਉ=ਗ੍ਰਾਮ, _ਪਿੰਡ। ਘਰੀ ਘਰੀ _ਕਾ=ਘੜੀ _ਘੜੀ _ਦਾ। _ਲੇਖਾ=ਹਿਸਾਬ। ਕਾਇਥੁ=ਮੁਨਸ਼ੀ। ] 
ਚੇਤੁ=ਚਿਤਰਗੁਪਤ। ਬਾਕੀ=ਬਕਾਇਆ। ਨਿਕਸੀ=ਨਿਕਲੀ। ਭਾਰੀ=ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ। ਵਾ=ਓਹ। ਭਾਗਿ ] 
ਗਏ=ਭਜ ਗਏ। ਦਰਬਾਰੀ=ਦਰਬਾਰੀਆਂ ਨੇ।੨। ਖੇਤ ਹੀ=(ਇਸ) ਸਰੀਰ (ਜਨਮ) ਵਿਚ। ਨਿਬੇਰਾ=ਫੈਸਲਾ। ਤਰ 
ਭਉਜਲਿ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ।੩। ੍ 


ਆਗ. 
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][ ਕਿਸਾਨ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਵਸਦੇ ਹਨ। ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨ, ਜੀਭ ਤੇ (ਕਾਮ ਚੇਸੁਟਾ ਵਾਲੀ) ਇੰਦਰੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੇ 
[[ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ) ਕਹਿਣਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ1੧। 
| ਹੇ ਬਾਬਾ ਹੁਣ ਮੈਂ ਇਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਂਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਮੁਨਸ਼ੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਚਿਤਰਗੁਪਤ 
ਊ[ ਹੈ. (ਉਹ) ਘੜੀ ਘੜੀ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
[ ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ (ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਜਿੰਮੇ) ਬਹੁਤ ਰਕਮ ਦੇਣੀ 
ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਰਿਆ ਓਦੋਂ) ਪੰਜ ਕਿਰਸਾਨ (ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਹੇ) 
। ਦੌੜ ਗਏ ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਰਬਾਰੀਆਂ ਨੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ।੨। 
| ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਸੁਣੋ, ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਖੇਤ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ) 
][: ਨਿਬੇੜਾ (ਫੈਸਲਾ) ਕਰ ਲਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਫਿਰ ਜਨਮ ਨਾ ਧਾਰਨਾ ਪਵੇ)। (ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਅਗੇ ] 
ਊ[ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਹੁਣ ਇਸ ਵਾਰੀ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਇਸਦਾ ਮੁੜ ਕੇ [॥ 
ਭ[: ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਫੇਰਾ (ਭਾਵ ਆਣਾ ਜਾਣਾ) ਨਾ ਹੋਵੇ।੩।੭। ਹੈ 
ਰਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ 
][ ਦੇ ਨਮਿਨ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੇਠਲੀ ਟੇਕ ਤੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਗਾਇਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਅਬ ਕੀ ਬਾਰਿ ਬਖਸਿ ਬੰਦੇ ਕਉ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਉਜਲਿ ਫੇਰਾ॥ [ਤੈ 
[ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੁਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਪੰਜਾਂ ਕਿਰਸਾਨਾਂ ਦੀ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਂਦੇ ਭੂ 
[ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪੰਜੇ ਗਿਆਨ ਇੱਦਰੇ ਜੀਵ ਨੰ ਸ਼ੁੱਭ ਪਾਸੇ ਲਗਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ:- 
ਨੈਨੂ-ਨੇਤਰ, ਇਹ ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਕਟੂ-ਨਾਸਿਕਾ. ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਲੈਣ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਸ੍ਰਵਨੂ-ਕੰਨ ਇਹ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰਸਪਤਿ-ਰਸਨਾ- ਇਹ ਛੇ ਰਸਾਂ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਹੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਇੰਦ੍ਰੀ-ਤੁਚਾ- ਇਹ ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 1 
ਰਿ ਇਹ ਪੰਜੇ ਇੰਦਰ ਸ੍ਰੇਸਟ ਪਦਾਰਥ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਇਹ ਆਪੋ-ਆਪਣੇ ਰਸਾਂ ਹੂ 
|| ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ੩ 
ਨਹੀਂ ਵਸਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਜੇ ਵੱਸਾਂ ਤਾਂ ਚੇਤੂ (ਚਿਤ੍ਰਗੁਪਤ) ਪਟਵਾਰੀ ਮੇਰੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਦਾ ਹੈ।. ] 
ਹਿਸਾਬ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਅਸ਼ੁੱਭ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਬਾਕੀ ਨਿਕਲੇਗੀ ਤਦੋਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੇ ਭਜ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ] 
। ਪਿੰਡ ਦਾ ਚੌਧਰੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੇ ਦੰਡ ਦੇਣ ਲਈ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਊ 
ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਤਿ ਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ- ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਸੁਣਹੁ ਇਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 
][ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਲ ਲਾਓ। ਜੇ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਵੀ ਮੰਦ- 


=---=-== = >>>]. | 


ਅਰਥ: ਸਰੀਰ ਮਾਨੋ ਇਕ ਪਿੰਡ ਹੈ। ਜੀਵ (ਇਸ ਪਿੰਡ ਦਾ) ਚੌਧਰੀ ਹੈ (ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ) ਪੰਜ | 
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ਭੈ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸੰਕਾ ਬਣੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਈਸੁਵਰ ਅਗੇ ਬਾਰ ਬਾਰ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 


ਫਲ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ, ਅਗੇ ਲਈ ਮੈਂ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ। ਅਜਿਹੀ ਬੇਨਤੀ 
ਪਰਮੇਸਰ ਸਣਦਾ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੁ ਨੂੰ ਜੋ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਇਸ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾਹੈ। ਸੋ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਤ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


| ਮਰਣ ਮਗਰੋਂ ਅਜੇਹੀ ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ੍ 
[ਸਮਾਂ ਬਿਤਾ ਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ] 


ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ॥ ੍ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਨਭਉ ਕਿਨੈ ਨ ਦੇਖਿਆ, ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ ਬਿਨੁ ਭੈ 


ਰਿ ਅਨਭਉ ਹੋਇ, ਵਣਾਹੰਬੈ ॥੧॥ ਸਹੁ ਹਦੂਰਿ ਦੇਥੈ ਤਾਂ ਭਉ ਪਵੈ, ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ ਹੁਕਮੈ ਭੂ 


ਬੂਝੈ ਤ ਨਿਰਭਉ ਹੋਇ, ਵਣਾਹੰਬੈ ॥੨॥ ਹਰਿ ਪਾਖੰਡੁ ਨ ਕੀਜਈ, ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ 
ਪਾਖੰਡਿ ਰਤਾ ਸਭੁ ਲੋਕੁ, ਵਣਾਹੰਬੈ ॥੩॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪਾਸੁ ਨ ਛੋਡਈ. ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ ਭੂ 
ਮਮਤਾ ਜਾਲਿਆ ਪਿੰਡ, ਵਣਾਹੰਬੈ ॥੪॥ ਚਿੰਤਾ ਜਾਲਿ ਤਨੁ ਜਾਲਿਆ, ਬੈਰਾਗੀਅਤੇ ॥ ਜੇ 
ਮਨੁ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ, ਵਣਾਹੰਥੈ ॥੫॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵਈ, ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ ਰਿ 
ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ, ਵਣਾਹੰਥੈ ॥੬॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ ਸਹਜੇ ਤ 
ਪਾਵੈ ਸੋਇ, ਵਣਾਹੰਬੈ ॥੭॥ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਕ ਬੇਨਤੀ, ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ ॥ ਮੋਕਉ ਭਉਜਲੁ 


ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ, ਵਣਾਹੰਥੈ ॥੮॥੧॥੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਭਉ=ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਪ੍ਰਭੂ। ਬੈਰਾਗੀਅੜੇ=ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ॥ ਬਿਨੁ ਭੈ=(ਸੰਸਾਰਕ) ਹੂ 
ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਵਣਾ ਹੰਬੈ=ਹਾਂ, ਠੀਕ ਹੈ। ਇਹ ਕਾਵਿ ਪੂਰਤੀ ਪਦ ਹੈ, ਭਾਸ਼ਾਈ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ । 
ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। ਸਹੁ=ਸਹੁ. ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਹਦੂਰਿ=ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼॥੨॥ ਪਾਖੰਡਿ=ਪਖੰਡ (ਵਿਖਾਵੇ) ਵਿਚ। ਭੂ 
ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ।੩। ਪਾਸੁ=ਪਾਸਾ, ਖਰਿੜਾ। ਮਮਤਾ=ਸੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ, ਮੋਹ। ਜਾਲਿਆ=ਸਾੜ ਭੂ 


ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੪। ਜਾਲਿ=ਸਾੜ ਕੇ। ਮਿਰਤੁ=ਮੁਰਦਾ, (ਸਰੀਰਕ ਲੋੜਾਂ ਵਲੋਂ॥੫। ਬੈਰਾਗੁ=ਉਪਰਾਮ, ਉਦਾਸ।੬। ਭੂ 


ਕਰਮੁ=ਬਖਸਿਸ। ਸੋਇ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ। ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਗ ਨੋਟ=ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਹਾਂ, 
ਠੀਕ ਹੈ' 'ਵਣਾ ਹੰਬੈ' ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ ਜਨ! ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਕਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ। 
(ਰਬੀ) ਡਰ ਧਾਰੇ ਬਿਨਾਂ ਅਨਭਉ ਪ੍ਰਕਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਾਂ, ਠੀਕ ਹੈ।੨। । 
(ਹ ਬੈਰਾਰੀ! ਜੋ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਹਾਜੁਰ ਵੇਖੇ ਤਾਂ ਰਬੀ ਪਿਆਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ । 
ਹੈ। (ਜਦ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰਭਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। ਰਿ 
ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ! ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ ਪਖੰਡ (ਵਿਖਾਵਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਪਰ) ਸਾਰਾ ਲੋਕ ਹੂ 


| ਪੁਤ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ ੭੨੭ 


ਹੈ ਬੈਰਾਗੀਂ ਤ੍ਰਿਸਨਾ (ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ) ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੀ। ਮਮਤਾ ਦਾ ਸਾੜਿਆ ਹੋਇਆ (ਇਸ 
ਦਾ) ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। 
ਹੋ ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ! ਜੇ ਮਨ ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਥਵਾ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ,ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਚਿੰਤਾ ਸਾੜ ਕੇ | 
[ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰ ਲਵੇ)।੫। | 
ਹੈ ਬੈਰਾਗੀ ਜੀਉੜੇ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਆਤਮਿਕ) ਵੈਰਾਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਭਾਵੇਂ ਸਭ ਕੋਈ (ਬੈਰਾਗ ਰਿ 
ਨੂ! ਲੋੜਦਾ ਫਿਰੇ।੬। ਰਿ 
ਹੂ ਹੈ ਬੈਰਾਗੀ! ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਜਿਸਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਉਹ 
ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਵੈਰਾਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੭। 
[ ਕਬੀਰ! ਇਹ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਬੈਰਾਗੀ! ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ. ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ] 
ਭੂ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦਿਓ।੮।੧।੮। ਤੈ 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨ ਵਿਚ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋਣੇ ਹੂ 
। ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਭਉ ਪਰਵੇਸ਼ੁ ਕਰ ਜਾਏ ਅਤੇ ਬੈਰਾਗ ਦੀ ਕਣੀ ਆ ਵਸੇ ਤਾਂ ਹੂ 
ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਮਦਦ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਬੈਰਾਗ ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਭ 
ਕਿਤਨੀ ਲੋਚਾ ਕਰੀ ਜਾਏ, ਤਰਲੇ ਲਈ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬੈਰਾਗ ਤੇ ਅਨੁਰਾਗ ਭੂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁਦੀ। ਹਾਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
[ 'ਵਣਾ ਹੱਬੈ' ਮਾਰਵਾੜ ਦੀ ਬੋਲੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 'ਹਾਂ, ਠੀਕ ਹੈ' ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਹ ਭੂ 
[ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਰਨਾਥ ਦੁਆਰਕਾ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਕੇ ਆਏ ਕਿਸੇ ਮਾਰਵਾੜ ਦੇ ਬੈਰਾਗੀ ਹੂ 
][ ਨੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿਆ ਕਿ ਅਸਾਂ ਯਾਤਰਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਨਿਰਭਉ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, | 
ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰੋ। ਉਸ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਭਗਤ ਬੂ 
[ਜੀ ਨੇ ਯਾਤਰਾ ਨਾਲੋਂ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਰਮਸੀਲ ਹੋਣ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤ ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਡਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 


ਰਾਜਨ, ਕਉਨੁ ਤੁਮਾਰੈ ਆਵੈ ॥ ਐਸੋ ਭਾਉ ਬਿਦਰ ਕੋ ਦੇਖਿਓ. ਓਹੁ ਗਰੀਬੁ ਊ 
[ ਮੋਹਿ ਭਾਵੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਸਤੀ ਦੇਖਿ ਭਰਮ ਤੇ ਭੂਲਾ, ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨੁ ਨ । 
। ਜਾਨਿਆ॥ ਤੁਮਰੋ ਦੂਧੁ ਬਿਦਰ ਕੋ ਪਾਨੋ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਕਰਿ ਮੈ ਮਾਨਿਆ ॥੧॥ ਖੀਰ [| 
][ ਸਮਾਨਿ ਸਾਗੁ ਸੈ ਪਾਇਆ, ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਨੀ ॥ ਕਬੀਰ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ 
][ ਅਨਦ ਬਿਨੌਦੀ, ਜਾਤਿ ਨ ਕਾਹੂ ਕੀ ਮਾਨੀ ॥੨॥੬॥ 


` ਇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਜਨ=ਹੇ ਰਾਜਾ (ਦੁਰਜੋਧਨ))। ਤੁਮਾਰੇ=ਤੇਰੇ ਪਾਸ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ, ਪਿਆਗ ਬਿਦਰ 
ਕੋ=ਬਿਦਰ (ਭਗਤ) ਦਾ। ਮੋਹਿ=ਸੈਨੂੰ। ਭਾਵੈ=ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।4ਰਹਾਉ। ਹਸਤੀ=ਹਾਥੀ। ਭੂਲਾ=ਭਰਮ ਤੇ 
ਭੁਲੇਖੇ ਨਾਲ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਿਦਰ ਕੋ ਪਾਠੋ=ਬਿਦਰ (ਭਗਤ) ਦਾ ਪਾਣੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ, 
ਜਾਣ ਕੇ। ਮਾਨਿਆ=ਮੰਨਿਆ ਹੈ।੧। ਖੀਰ ਸਮਾਨ=ਖੀਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ। ਬਿਹਾਨੀ=ਗੁਜ਼ਰੀ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਭੂ 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦੀ=ਅਨੰਦਮਈ ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਜਾ! (ਦੁਰਜੋਧਨ)) ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਕੌਣ ਆਵੇ? (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਮੈ) 
ਬਿਦਰ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪਿਆਰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਉਹ ਗਰੀਬ ਮੈਨੂੰ (ਬਹੁਤ) ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਰਾਜਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਾਥੀ ਵੇਖ ਕੇ. (ਇਸ) ਭਰਮ ਕਰਕੇ (ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, 
ਉ ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਪਾਸੇ) ਤੇਰਾ ਦੁਧ (ਪੀਣਾ ਮੈਂ ਛੱਡ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਬਿਦਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਮੈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ (ਭਾਵ ਪੀਤਾ ਹੈ)।੧। 

(ਹੈ ਰਾਜਨ! ਬਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਦਾ) ਸਾਗ (ਮਨੂੰ) ਖੀਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ (ਰਸਦਾਇਕ) ਲੱਗਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਬਿਦਰ ਭਗਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ) ਰਾਤ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਰੀ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਅਨੰਦਮਈ ਚੋਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਕਿਸੇ ਦੀ (ਉਚੀ ਨੀਵੀ) ਜਾਤ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਤ 
ਅਜਾਤ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ ਉਹ ਤਾਂ 'ਭਾਉ ਭਗਤ ਦਾ ਭੁਖਾ' ਹੈ)।੨।੯। 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਬਿਦਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਰਾਜਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਿਦਰ ਰਾਜਾ ਬਚਿਤਰ ਬੀਰਜ ਦੀ ਟਹਿਲਣ ਸੁਦੇਸ਼ੁਨਾ ਦੀ ਕੁਖੋਂ ਬਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮਿਆ 
॥ । ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ 'ਦਾਸੀ ਸੁਤ' ਵੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਦਾਸੀ ਸੁਤ ਜਨੁ ਬਿਦਰੁ ਸੁਦਾਮਾ, ਉਗ੍ਰਸੈਨ ਕਉ ਰਾਜ ਦੀਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੫ 
! ਬਿਦਰ ਚੰਗਾ ਨੀਤੀਵੇਤਾ ਪੁਰਸੁ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸੀ। ਇਹ 
ਉ ਕੌਰਵਾਂ ਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਪਰ ਠੀਕ ਬਿਉਹਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੰ 
ਉ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਲਾਖ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਅੰਦਰ ਸਾੜਨ ਦੀ ਵਿਉਂਤ ਘੜੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਬਿਦਰ ਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਬਾਇਆ 
ਸੀ। ਜਦੋਂ ਦੁਹਸਾਸਨ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਨੂੰ ਬੇਪਤਿ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲਿਆਇਆ ਓਦੋਂ ਵੀ ਬਿਦਰ ਨੇ ਇਸ 
ਕੁਕਰਮ ਵਿਰੁੱਧ ਆਵਾਜ਼ ਉਠਾਂਈ ਸੀ। 

ਪਾਂਡਵ ਜਦੋਂ ਕੌਰਵਾਂ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹਾਰ ਗਏ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਤਰਸ 
ਆਇਆ। ਆਪ ਜੀ ਪੰਜ ਪਿੰਡਾਂ ਦਾ ਰਾਜ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਦਿਵਾਉਣ ਲਈ ਰਾਜਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਪਾਸ ਗਏ। ਦੁਰਜੋਧਨ 
ਨੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਦੇਣ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਮਨ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਾ ਕਿ 
ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਇਸ ਮਨੋਰਥ ਲਈ ਆ ਰਹੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਹਾਬੀ ਘੋੜੇ ਦੇਖਣ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਰਾਜ ਸਭਾ ਚੋਂ 
ਉਠ ਕੇ ਬਾਹਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਵੀ ਰਾਜੇ ਦੀ ਨੀਤੀ ਤਾੜ ਗਏ ਬਿਦਰ ਦੇ ਉਚੇ ਆਚਰਨ ਨੂੰ ਮੁਖ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ ੭੨੯ ਭੂ 


ਰਖਦਿਆਂ ਆਪ ਰਾਜਾ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਠਹਿਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਬਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਜਾ ਟਿਕੇ। ਉਸ ਨੇ 
ਬੜਾ ਆਦਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਾਗ ਆਦਿ ਨਾਲ ਸਾਦਾ ਭੋਜਨ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਛਕਾਇਆ। ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਜਦੋਂ ਊ 
ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਸਾਡੇ ਸੁਹੀ ਮਹਿਲਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਠਹਿਰੇ ਹਨ ਤਾਂ 
ਇਸ ਨੇ ਬੜਾ ਬੁਰਾ ਮਨਾਇਆ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 

ਆਇਆ ਸੁਣਿਆ ਬਿਦਰ ਦੇ ਬੋਲੈ ਦੁਰਜੋਧਨ ਹੋਇ ਰੁੱਖਾ ॥ 

ਘਰ ਅਸਾਡੇ ਛੱਡ ਕੇ ਗੋਲੇ ਦੇ ਘਰ ਜਾਹਿ ਕਿ ਸੁੱਖਾ ॥ ਵਿਰ ੧੦(੭) 

ਸੋ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ- 'ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ' ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

੍ ਸਲੋਕ ਕਬੀਰ ॥ ਗਗਨ ਦਮਾਮਾ ਬਾਜਿਓ, ਪਰਿਓ ਨੀਸਾਨੈ ਘਾਉ ॥ ਖੇਤੁ ਜੁ 
 ਮਾਂਡਿਓ ਸੂਰਮਾ, ਅਬ ਜੂਝਨ ਕੋ ਦਾਉ ॥੧। ਸੂਰਾ ਸੋ ਪਹਿਚਾਨੀਐ, ਜੁ ਲਰੈ ਦੀਨ ਕੇ ਭੂ 
ਹੇਤ ॥ ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ ਕਟਿ ਮਰੈ, ਕਬਹੂ ਨ ਛਾਡੈ ਖੇਤੁ ।।੨॥॥੨॥ ਕਬੀਰ ਕਾ ਸਬਦੁ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਗਨ=ਆਕਾਸੁ ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਗ। ਦਮਾਮਾ=ਨੌਬਤ, ਧੌਸਾ। ਪਰਿਓ=ਪਿਆ, 
ਲੱਗਾ। ਨੀਸਾਨੈ=ਨਿਸਾਨੇ ਉਤੇ, ਠੀਕ ਥਾਂ ਤੇ। ਘਾਓ=ਚੋਟ, ਜਖੁਮ। ਖੇਤ=ਰਣ ਖੇਤਰ, ਮੈਦਾਨੇ ਜੰਰ॥ ਜੁ=ਜੋ 
ਭਉ 'ਿਨੁੱਖ)। ਮਾਂਡਿਓ=ਮੰਡਿਆ ਭਾਵ ਵੜਿਆ। ਸੂਰਮਾ=ਜੋਧਾ, ਬਹਾਦਰ। ਅਬ=ਹੁਣ। ਜੂਝਨ ਕੋ=ਲੜਨ ਦੇ. 
ਭੂ ਆਪਾ ਵਾਰਨ ਦੇ। ਦਾਉ=(ਲੜਨ ਦਾ) ਦਾਅ-ਪੇਚ। ਸੂਰਾ=ਜੋਧਾ. ਬਹਾਦਰ।੧। ਪਹਿਚਾਨੀਐ=ਪਛਾਣਿਆ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਲਰੈ=ਜਿਹੜਾ ਲੜਦਾ ਹੈ। ਦੀਨ ਕੇ ਹੇਤ=ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ) ਦੀ ਖਾਤਰ। ਪੁਰਜਾ ਪੁਰਜਾ=ਪੁਰਜ਼ਾ 
( ਪੁਰਜ਼ਾਂ, ਪੋਟਾ ਪੋਟ। ਕਟਿ ਮਰੈ=ਕੱਟ ਕੱਟ ਕੇ, ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਵੀ। ਨ ਛਾਡੈ ਖੇਤੁ=ਮੈਦਾਨ 
ਨਹੀਂ ਫ਼ੱਡਦਾ। 
੍ ਅਰਥ : ਜਦੋਂ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਧੌਸਾ ਵਜਿਆ (ਤੁੰ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਉਤੇ (ਉਸ ਦੀ) 
ਸੈੱਟ ਵਜੀ। ਜਦ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ ਲੜਨ ਲਈ ਰਣ-ਖੇਤਰ ਵਿੱਚ ਵੜਿਆ, (ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ 
[ਜਿਤਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਈ ਕਿ) ਹੁਣ ਜੂਝਣ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਦਾਉ ਤੇ ਲਾਉਣ ਦਾ (ਸਹੀ) ਮੌਕਾ 
(ਮਿਲਿਆ ਹੈ)। 

(ਹੇ ਭਾਈ ਜੋਧਾ ਉਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਧਰਮ (ਅਥਵਾ) ਦੀਨਾਂ ਗਰੀਬਾਂ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਲੜਦਾ 
ਹੈ। ਉਸ ਜੋਧੇ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਜ਼ਾ ਪੁਰਜ਼ਾ ਕਂਟ ਕੇ ਭਾਵ ਰਤੀ ਰਤੀ ਕੱਟ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਪਰ (ਲੜਾਈ ਦਾ) ਮੈਦਾਨ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ (ਭਾਵ ਪੈਰ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਿਠ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਂਦਾ)੨੨। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਸਨੂਹੀ ਲੜਾਈ ਜਾਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਦਮਾਮੇ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਰੀਰ 
ਇਕ ਖੇਤ (ਮੈਦਾਨ) ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪੰਜ ਚੋਰ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਵੈਰੀ 
$ ਬੈਠੇ ਹਨ ਜੋ ਨਿਤ ਆਪਣਾ ਰੇੜਕਾ ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰਿ ਪੰਜ ਚੋਰ ਵਸਹਿ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰਿ ਮੁਕਤਿ=ਚਾਰ (ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ) ਮੁਕਤੀਆਂ ੧. ਸਾਲੋਕਯ-ਇਸ਼ੁਟ ਦੇ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣਾ ੨_ ਸਾਮੀਪਯ-ਇਸਟ ਦੇ ਕੋਲ ਰਹਿਣਾ _੩_ ਸਾਰੂਪਯ-ਇਸਟ ਦੇਵ ਜਹੀ ਸੁਕਲ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ੪. 
ਸਾਯੁਜਯ-ਇਸੁਟ ਦੇਵ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਇਕਮਿਕ ਹੋ _ਜਾਣ। ਚਾਰੈ=ਚਾਰੇ ਹੀ (ਮੁਕਤੀਆਂ)। ਸਿਧਿ 
ਮਿਲਿ=ਸਿਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਦੂਲਹ ਪ੍ਰਭ ਕੀ=ਦੁਲਹਾ, (ਖਸਮ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ। ਕੋ ਕੋ ਨ ਤਰਿਓ=ਕੌਣ 
ਕੌਣ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ?। ਪਰਿਓ=ਪੈ ਗਿਆ, ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ।੧।ਰਹਾਉ। ਬਿਰਾਜਿਤ=ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹ£ ਪਰਤਾਪੁ=ਤੇਜ। ਰਾਮ ਬਲ ਗਰਜਤ=ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਪ=ਦੁੱਖ। ਅੰਬਰੀਕ=ਇਕ 
ਭੂ ਭਗਤ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਖਾਤਰ ਹਰੀ ਨੇ ਦੁਰਬਾਸਾ ਰਿਖੀ ਦਾ ਮਾਨ ਭੰਗ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਦੇਖੋ ਭਾ. 
ਭੂ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਰਚਿਤਵਾਰ ੧੦ ਪਉੜੀ ੪ । ਅਭੈ ਪਦੁ=ਨਿਰਭਉ ਪਦ। ਭਭੀਖਨ=ਰਾਵਣ ਦਾ ਭਰਾ। 
ਭੂ ਅਧਿਕ=ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ। ਨਉਨਿਧਿ=ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ। ਸੁਦਾਮੈ=ਸੁਦਾਮੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਦੇਖੋ ਭਾਈ 
][ ਗੁ ਵਾਰ ੧੦ ਪਉੜੀ ੧ ਧ੍ਰਅ=ਧ੍ਰਅ ਭਗਤ- ਦੇਖੋ ਵਾਰ ਭਾਗੁ ੧੦-੧੧। ਅਟਲ=ਪੱਂਕ। ਅਜਹੂ=ਹੁਣ 
[[ ਤਕ। ਨ ਟਰਿਓ=ਨਹੀਂ ਟਲਿਆ, ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।੩। ਹੇਤਿ=ਖ਼ਾਤਰ, ਵਾਸਤੇ। ਹਰਨਾਖਸੁ=ਭਗਤ 
ਭ੍ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਪਿਉ। ਨਰ ਸਿੰਘ=ਵਿਸਨੂੰ ਦਾ ਚੌਥਾ ਅਵਤਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਅੱਧਾ ਸਰੀਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਤੇ ਅੱਧਾ ਸੇਰ 
][ ਦਾ ਸੀ। ਬਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਕੇਸਵ=ਲੰਮੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ। ਅਜਹੂੰ=ਹੁਣ ਤੱਕ। ਬਲਿ=ਇਕ ਭਗਤ ਰਾਜਾ ਜਿਸ ਨੂੰ 
][ ਛਲਣ ਲਈ ਵਿਸਨੂੰ ਨੇ ਨਾਮਕ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਿਆ। ਦੁਆਰ ਖਰੋ=ਦੁਆਰ ਤੇ ਖੜਾ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਅਸੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਏ (ਤਾਂ) ਚਾਰੇ ਮੁਕਤੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ 
(ਆਦਿਕ) ਮਿਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਕਠੀਆਂ ਹੋ ਕੇ ਸਾਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਹ) 
| ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ, (ਉਸ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਸ ਤੇ ਕੀਰਤੀ 
(ਭਾਵ ਵਡਿਆਈ ਦਾ) ਛਤਰ ਰਖ ਦਿੱਤ।੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ ਕੌਣ ਕੌਣ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ? (ਭਾਵ ਸਭ 
| ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ (ਸਦਕਾ) ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਭ 
ਪਾਸੇ) 'ਭਗਤ ਜੀ ਭਗਤ ਜੀ' ਪੈ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੂ ਸੰਖ, ਚਕ੍ਹ ਮਾਲਾ. ਤਿਲਕ (ਆਦਿ ਚਿੰਨ ਮਾਤਰ ਸਹਿਤ) ਸੋਭ ਰਹੇ ਅਜਿਹੇ ਭਗਤ ਦਾ ਤੇਜ਼- 
] ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਜਮਰਾਜ ਵੀ ਡਰ ਰਿਆ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਬਲ ਗਜ ਰਿਹਾ 
ਹਉ ਸੀ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ (ਅਵੱਸ਼ ਹੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ।੨। 

1 (ਭਗਤੀ ਤੈ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਭਗਤ ਅੰਬਰੀਕ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਨਿਰਭਉ (ਪਦ) ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ। (ਦਰਬਾਸ਼ਾ 
ਹੂ ਰਿਖੀ ਦਾ ਮਾਨ ਭੰਗ ਕੀਤਾ ਅਤੇ) ਭਭੀਖਣ ਨੂੰ ਰਾਜ (ਦੇ ਕੇ) ਵੱਡਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ। ਠਾਕੁਰ ਨੇ ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ ਨੌ-ਨਿਧੀਆਂ ਊ 
[| ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੱਤੀਆਂ, ਧ੍ਰਅ ਨੂੰ ਅਟਲ (ਰੁਤਬਾ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਜੋ) ਹੁਣ' ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਹੈ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ।੩। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੁਹਿਲਾਦ) ਭਗਤ ਦੀ ਖਾਤਰ ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਨਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। 
][ ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੇਸ਼ਵ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ), ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀਂ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਜਿਸ ਬਲ ਨੂੰ 
[| ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਠੱਗਿਆ, ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਜੇ ਵੀ (ਉਸ)ਬਲ(ਰਾਜੇ) ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਅਗੇ ਖੜਾ ਹੈ।੪।੧। 


੨੨੨ 


ਮਣ ੬੮੮੮੮: 


(੭੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ 
ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਉ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਚਾਰ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਨਾਮ ਦੀ ਭੂ 
ਮਹਤਤਾ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗਿਣਿਆ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲੋਕ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਨੂੰ ਹੂ 


ਹੀ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਕਰਮ ਧਰਮ ਕਰਿ ਮੁਕਤਿ ਮੰਗਾਹੀ॥ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ।। 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ, ਪਰਪੰਚੁ ਕਰਿ ਭਰਮਾਈ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੪ ਭੂ 
ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੈਨ ਨਾਲ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟਿਕਣ ਦਿੰਦਾ, ਭੂ 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਫਿਰਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਾਰ ਵਾਕਾਂ ਵਾਲੇ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਇਸ ਤੂ 
ਪਿਛੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ। 'ਬਾਬਰ ਬਾ ਐਸ ਕੁੰਨ. ਆਲਮ ਦੁਬਾਰਾ ਨੈਸਤ' ਮੁਹਾਵਰੇ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਵੀ ਤ 
ਸਾਇਦ ਏਦਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰ ਹੋਵੇ। ਮਹਾਤਮਾ ਬੁਧ ਨੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਨੂੰ ਵੀ 'ਨਿਰਬਾਣ' ਅਥਵਾ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ` 
ਨਾਂ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਅਧੂਰੇ ਵਿਚਾਰ ਹਨ। 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਦੂਲਹ (ਪਤੀ) ਆਖਿਆ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਤ 


ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੀਰਤੀ ਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨੇੜਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪਇਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਭੂ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋਣਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣਾ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਹੈ। ਅਜੋਕੇ ੩ 
ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਪੰਥ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਸਾਧਨ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਹਨ। ਹੂ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਧਨ ਗੁਰ-ਪਰਮੈਸਰ ਜੀ ਦੀ ਸੁਰਨ, ਦੂਜਾ ਸਾਧਨ- ਸਤਿ 
ਸੰਗਤ, ਤੀਜਾ ਸਾਧਨ ਰਬੀ ਭੈ. ਚਉਥਾ ਸਾਧਨ- ਭਾਉ ਅਤੇ ਪੰਜਵਾਂ ਸਾਧਨ ਰਬੀ-ਭਾਣਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਬੰਧਨ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੀ ਪੰਨਾ ੧੦੧੦ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਸੋ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਵਿਜਹੁ ਹਉਸੈ ਜਾਇ ॥ 
ਸੋ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਆਏ ਬਿਨਾ ਨਾ ਹਉਮੈ ਮਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸਫਲਤਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ'- 
ਜਾ ਕਉ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ॥ ਤਿਸੁ ਭਈ ਖਲਾਸੀ ਹੋਈ ਸਗਲ ਸਿਧਿ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੮ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਗਤ ਵਿਚ 3 
ਭਗਤ ਭਗਤ' ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈਂ- 


ਭਗਤ ਭਗਤ ਜਗ ਵਜਿਆ ਚਹੁੰ ਚੱਕਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਚਮਰੇਟਾ। ਵਿਰ ਭਾਗੁ ੧੦(੧੭) 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਭਗਤੁ ਭਗਤੁ ਸੁਨੀਐ ਤਿਹੁ ਲੋਇ॥ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਏਕੋ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮੩ 


ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤ੍ਹ ਵਿਸਵਾਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ:- 
ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਜਪਤ ਕੋ ਕੋ ਨ ਤਰਿਓ ॥ 
ਭਾਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਮੁਕਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਜ਼ਰੀਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਜਿਹੜਾ ਭੂ 


$ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਭਗਤ ਅੰਬਰੀਕ ਤੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਆਦਿ ਦੀ ਭੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ ੭੩੩ ਭੂ 


| ਖਿਆ ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕੇਸ਼ਵ (ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ) 
[[ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹੁਣ ਤੱਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਬਲ ਦੇ 
ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਖੜਾ ਹੈ। 

ਭੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ. ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ 

ਦਾਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਓਹੀ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 

ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਰਾਚੇ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਦਹਨ ਭਏ ਮਲ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੧੭ 

ਮਾਰੂ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ॥ ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰੇ ਦਿਵਾਨੇ, ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓਂ ਰੇ ॥ 


| ਹੇਟੁ ਭਰਿਓ ਪਸੂਆ ਜਿਉ ਸੋਇਓ, ਮਨੁਖੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਰਿਓ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧ | 


|| ਸੰਗਤਿ ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕੀਨੀ. ਰਚਿਓ ਧੰਧੈ ਝੂਠ ॥ ਸੁਆਨ ਸੂਕਰ ਬਾਇਸ ਜਿਵੈ, 


| ਭਟਕਤ ਚਾਲਿਓ ਊਠਿ ॥੧॥ ਆਪਸ ਕਉ ਦੀਰਘੁ ਕਰਿ ਜਾਨੈ, ਅਉਰਨ ਕਉ ਭੂ 


| ਲਗਮਾਤ ॥ ਮਨਸਾ ਬਾਚਾ ਕਰੁਮਨਾ, ਮੈ ਦੇਖੇ ਦੋਜਕ ਜਾਤ ॥੨॥ ਕਾਮੀ ਕੋ੍‌ਧੀ 
ਹੂ ਚਾਤੁਰੀ, ਬਾਜੀਗਰ ਬੇਕਾਮ ॥ ਨਿੰਦਾ ਕਰਤੇ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਨੋ, ਕਬਹੂ ਨ ਸਿਮਰਿਓ 
[ ਰਾਮੁ ॥੩॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਚੇਤੈ ਨਹੀ, ਮੂਰਖ ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਾਨਿਓ 
( ਨਹੀ. ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ ੪1੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ, ਜਾਨਿਓਂ । ਫੁਟਕਲ: ਬਾਜ਼ੀਗਰ। 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਦੀਨੁ=ਧਰਮ। ਰੇ _ਦਿਵਾਨੇ=ਹੇ ਪਗਲੇ, ਕਮਲੇ!। ਪਸੂਆ=ਪਸ਼ੂ, ਡੰਗਰ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਹੂ ਰਚਿਓ==ਰੁਝਿਆ ਰਿਹਾ। ਸੁਆਨ=ਕੁੱਤਾ। ਸੂਕਰ=ਸੂਰ। ਬਾਇਸ=ਕਾਂ। ਜਿਵੇ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ ਭਟਕਤੁ ਚਾਲਿਉ ਤ 
ਤੂ ਊਠਿ=ਭਟਕਦਾ ਭਰਮਦਾ ਉਠੰ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ।੧। ਦੀਰਘ=ਵੱਡਾ। ਅਉਰਨ ਕਉ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। ਲਗ ਮਾਤ=ਲਗਾਂ ਭੂ 


; ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਜਿਤਨਾ, ਭਾਵ ਛੋਟਾ; ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ। ਮਨਸ=ਮਨ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਬਾਚਾ=ਬੋਲ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਕਰਮਨਾ=ਕੰਮਾਂ ਦੀ 
_ਰਾਹੀ। ਦੋਜਕ=ਨਰਕ (ਵਲ)।੨। ਕਾਮੀ=ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ ਵਾਲੇ। ਕ੍ਰੋਧੀ=ਗੁਸੈਲੇ। ਚਾਤੁਰੀ=ਚਾਲਾਕ। ਬਾਜੀਗਰ=ਛਲ, 
ਭੂ ਨੁੱਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਬੇਕਾਮ=ਬਿਨਾਂ ਕੰਮ ਦੇ. ਨਿਕੰਮੇ। ਸਿਰਾਨੋ=ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ।੩। ਮੁਗਧੁ=ਗਵਾਰ, ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ।੪। 


ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਪਗਲੇ ਮਨੁੱਖ! (ਤੂੰ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲਾ) ਧਰਮ (ਕਰਮ) ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਭ 
1 ਧਰਮ ਉਕਾ ਹੀ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਸ਼ੂ ਪੇਟ ਭਰ ਕੇ (ਖਾ ਕੇ) ਸੌ ਗਿਆ (ਤੂੰ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾ ਪੀ ਕੇ 


੍ ਆਪਣਾ) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ ਗੁਜ਼ਾਰ ਕੇ ਜੂਏ ਵਿਚ) ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ।੧ਰਹਾਉ। 


(ਹੈ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ! ਤੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ. ਝੂਠਿਆਂ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚਿਆ ਰਿਹਾ। । 


][` ਤੂੰ ਕ! ਕੱਤ, ਸੂਰ ਵਾਂਗ ਭਟਕਦਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਚੋ) ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਮਰ ਗਿਆ)।੧। 
] ਹੈ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ 
| ਨਾਲੋ) ਤੁੱਛ (ਛੋਟਾ) ਜਿਹਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਮਨ, ਬਚਨ 'ਤੇ ਕਰਮ ਦੁਆਰ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ 


੭੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ 


(ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਮੈਂ ਨਰਕਾਂ ਵਲ ਜਾਂਦੇ ਦੇਖੇ ਹਨ।੨। 
(ਕਮਲੇ) ਕਾਮੀ ਰੁਚੀਆਂ ਵਾਲੇ, ਗੁਸੈਲੇ, ਚਾਲਾਕੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਕਪਟੀ ਮਨੁੱਖ ਨੇ 

ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲਿਆ ਕਿਉਂਕਿ), ਉਸ ਨੇ ਕਦੇ ਵੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ।੩। 

ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ, (ਇਹ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਇਸ ਨੇ) 

ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੀ ਨਹੀ). ਦਸੋ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ 


| ? 
ਹ ਹੋਵੇਗਾ?।੪।੨। ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸ 
ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਂਗ ਪੇਟ ਭਰ ਕੇ ਭਾਵ ਤੂੜ ਕੇ ਖਾਣਾ ਅਤੇ ਸੁਤੇ ਰਹਿਣਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਂ ਜਪਣਾ ਤੈ 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪਾਗਲਪਨ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਚਿਤਾਵਨੀ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 
! ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਸਉਣਾ, ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਹੈ ਮਰਣਾ ॥ 
ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਖੁਆਰੀ ਕੀਨੀ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਨਹੀ ਰਹਿਣਾ।੧॥ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ, ਅਪਨੀ 'ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਵਹੁ॥੧॥ਰਹਾਉ।। _ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੪ 
ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣਨ ਵਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਬੋਲਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 


ਉਹ. 


ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਜਨ ਪੁਕਾਰਰਿ, ਸੁਨੈ ਨਾਹੀ ਡੋਰਾ ॥ 1 
ਨਿਪਟਿ ਬਾਜੀ ਹਾਰਿ ਮੂਕਾ, ਪਛੁਤਾਇਓ ਮਨਿ ਭੋਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦੮ ਭੂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਾਸਤੇ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ :- 


ਸਾਧ ਸੰਗ ਕੈ ਨਾਹੀ ਨੇਰ ॥ 
ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਹੰਕਾਰ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਆਪ 
$ ਨੂੰ ਸਤ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਛੋਟਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਅਜਿਹੇ ਆਕੜ ਖਾਨ ਤੇ ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਡੂ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਇ ਪਾਗਲਾ! ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਹੰਕਾਰੀ ਪੁਰਸ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ਅਸਾਂ 
£ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਵੇਖੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸੰਭਾਲ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਮੂਰਖ ਗਵਾਰ ਤੇ 
ਹੈਰਾਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਇ ਮੂਰਖ! ਤੈਨੂੰ ਮਨੱਖਾ ਜਨਮ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਮਿਲਿਆ ਸੀ ਪਰ ਤੂੰ ਭੂ 
ਇਸ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ। ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਵੇਂਗਾ? ਭਾਵ ਤੂੰ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਜੈਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ॥ 

੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਚੰਦ ਸਤ ਭੇਦਿਆ, ਨਾਦ ਸਤ ਪੂਰਿਆ, ਸੂਰ ਸਤ 
ਖੋੜਸਾ ਦਤੁ ਕੀਆ ॥ ਅਬਲ ਬਲੁ ਤੋੜਿਆ, ਅਚਲ ਚਲੁ ਥਪਿਆ, ਅਘੜੁ ਭੂ 
ਘੜਿਆ ,ਤਹਾ ਅਪਿਉ ਪੀਆ ॥੧॥ ਮਨ, ਆਦਿ ਗੁਣ ਆਦਿ ਵਖਾਣਿਆ ॥ ਤੇਰੀ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ ੭੩੫ 


| ਦੁਬਿਧਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ. ਸੰਮਾਨਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਰਧਿ ਕਉ ਅਰਧਿਆ. ਸਰਧਿ ਕਉ 


| ਸਰਧਿਆ, ਸਲਲ ਕਉ ਸਲਲਿ ਸੰਮਾਨਿ ਆਇਆ ॥ ਬਦਤਿ ਜੈਦੇਉ, ਜੈਦੇਵ ਕਉ | 
 ਰੰਮਿਆ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਰਬਾਨੁ ਲਿਵਲੀਣੁ ਪਾਇਆ॥੨॥੧॥ ਰਿ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚੰਦ=ਚੰਦਰਮਾ। ਨਾੜੀ=ਖੱਬੀ ਨਾਸ ਦੀ ਨਾੜੀ। ਸਤ=ਪ੍ਰਾਣ। ਭੇਦਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ। 


ਭਉ ਨਾਦ=ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ। ਪੂਰਿਆ=ਪ੍ਰਾਣ ਰੋਕੇ। ਸੂਰ=ਸੂਰਜ ਦੀ ਨਾੜੀ. ਸਜੀ ਸੁਰ ਪਿੰਗਲਾ। ਖੋੜਸਾ=ਸੋਲਾਂ ਵਾਰੀ ('ਓ' ਭ 
ਭ£ ਆਖ ਕੇ)। ਦਤੁ ਕੀਆ=-ਪ੍ਰਾਣ ਬਾਹਰ) ਕਢੇ। ਅਬਲ ਬਲ=ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਕਮਜ਼ੋਰ ਮਨ ਦਾ ਬਲ। ਅਚਲ 
$ ਚਲੁ=ਮਨ ਦਾ ਚੰਚਲ ਸੁਭਾਉ। ਥਪਿਆ=ਰੋਕ ਲਿਆ। ਅਘੜੁ ਘੜਿਆ=ਅਮੋੜ ਮਨ ਘੜਿਆ, ਸਾਧਿਆ ਹੈ। 
ਹੈ ਅਪਿਉ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ੧। ਆਦਿ ਗੁਣ=ਆਦਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) _ਗੁਣ। ਆਦਿ=ਜੋ (ਸਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਆਦਿ _ਹੈ। 
ਤਹ ਵਖਾਣਿਆ=ਉਚਾਰਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ। ਦੁਬਿਧਾ ਢ੍ਰਿਸਟਿ=ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ। ਸੰਮਾਨਿਆ=ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਤੈ 
][ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧ਰਹਾਉ। ਅਰਧਿ ਕਉਂ=ਅਰਾਧਨ ਯੋਗ ਹਰੀ ਨੂੰ, ਅਰਧਿਆ=ਅਰਾਧਿਆ. ਸਿਮਰਿਆ। 


$ ਸਰਧਿ=ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਨ _ਯੋਗ। ਸਰਧਿਆ=ਸ਼ੁਰਧਾ _ਕੀਤੀ। ਸਲਲ=ਪਾਣੀ। ਸਲਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਸੰਮਾਨਿ ਭੂ 
( ਪਾਇਆ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਪਾਣੀ) ਵਾਂਗ ਪਾਇਆ। ਬਦਤਿ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਜੈਦੇਵ=ਭਗਤ ਦਾ ਨਾਮ, ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਸਤਵੀ। 


ਭੂ ਰੰਮਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਨਿਰਬਾਣੁ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ। ਲਿਵ ਲੀਣੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ।੨। 


ਅਰਥ: (ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਬਿਖਮ ਸਬਦ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ) 
ਚੰਦਰ ਸੂਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਓਅੰ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਭੇਦਿਆ (ਪੂਰਕ ਕੀਤਾ) ਫੇਰ ਪੂਰਿਆ (ਕੁੰਭਕ ਕੀਤਾ), 1 


ਹ ਸੂਰਯ ਸੂਰ ਨਾਲ ਸੋਲਾਂ ਵਾਰ ਓਅੰ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪ ਕੇ ਸਵਾਸ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕੀਤਾ (ਰੇਚਕ ਕੀਤਾ) ਸਰੀਰ ਦਾ ਬਲ ਤੋੜ ਕੈ 


 ਨਿਰਬਲ ਕੀਤਾ, ਚੰਚਲ ਮਨ ਨੂੰ ਅਚਲ ਕਰਕੇ ਥਾਪਿਆ, ਜੋ ਸੁਧਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਚਿਤ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ 


੍ $ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ।੧। 


ਅੰਤਹਕਰਣ ਦਾ ਆਦਿ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਗੁਣ ਗਾਇਆ, ਇਸ ਤੋਂ ਤੇਰੀ ਦੁਬਿਧਾ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੈ 
ਅਰਾਧਨ ਯੋਗਯ ਨੂੰ ਆਰਾਧਿਆ, ਸ਼ਰਧਾ ਕਰਨ ਯੋਗਯ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਕੀਤੀ, ਜਲ ਨਾਲ ਜਲ ਦੀ ਸਮਾਨਤਾ 

ਹੋ ਗਈ। ਜੈਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਦ ਸਭ ਨੂੰ ਜੈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇਵ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਤਦ ਨਿਰਵਾਣੁ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਤੈ 


ਲੀਨਤਾ ਹੋਈ।੨।੧। ਹਮ ਕਸ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
'ਭਗਤ ਬਾਣੀ' ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਯੋਗ ਕ੍ਰਿਆ ਬਾਰੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਸਾਹ ਸਤ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਾਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਥੇ 'ਸਤ' ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਣ ਕਲਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਤ 


[| ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਯੋਗ ਮਾਰਗ ਅਨੁਸਾਰੀ ਇੰਜ ਹੈ ਕਿ ਚਾਰ ਵਾਰ ਸੱਜੇ ਪਾਸਿਓਂ ਪ੍ਰਾਣ ਪੂਰ ਕੇ ਭੂ 
ਭ£ ਸੋਲਾਂ ਵਾਰੀ ਅੰਦਰ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਸਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਦੇ ਮੇਲ ਸਥਾਨ ਉਪਰ) ਰੋਕਯਾ ਰਖੀਏ। ਮੁੜ ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਦ੍ਰਾਰੇ ਸਹਜ 


੨ ਅਠ ਵਾਰ ਸਾਂਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਰੇਚਕ ਕਰੇ (ਨਿਕਾਲੇ), ਉਪਰੰਤ ਖੱਬੀ ਸੁਰ ਰਾਹੀਂ ਭਰ ਕੇ ਓਥੈ ਹੀ ਸਾਸ ਥੰਭ ਕੇ ਓਤਨੀ 
ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਸੱਜੀ ਸੁਰੋਂ ਕਢ ਦੇਵੇ। ਬਾਰੰਬਾਰ ਚਾਰ, ਸੋਲਾਂ, ਅੱਠ ਵਾਰ ਪੂਰਕ ਰੇਚਕ ਤੇ ਕੁੰਭਕ ਕਰਦਿਆਂ ਨਾਮ 
(ਓੰਕਾਰ) ਦਾ ਮਨੇਮਨ ਉਚਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਤ੍ਰਾ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਪੂਰਕ ੪- 


][ ਕੰਭਕ ੨੬ ਤੇ ਰੇਚਕ ੮। ਇਥੇ ਸੋਲਾਂ ਾਤ੍ਰਾਂ ਸਮ ਤਾਵ ਵਿਚ ਵਰਤੀਆਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀਆਂ। ਇਕਵਾਰਗੀ ਕਰਣਾ 


ਲ੩ ੭੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ 


| ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ। ਸਹਜ ੨ ਸਾਧਨ ਸਾਧਦੇ ਸਮਾਂ ਪਾ ਕੇ ਕੁੰਭਕ ੮੦ ਮਾਤ੍ਰਾ ਤਕ ਭੀ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।' 
[ ਜੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਉ ਦੋਹਾਂ ਮਾਰਗਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ ਹਠ-ਜੋਗ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਕਸੁਟ ਉਠਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਕਿ ਓਹੀ ਅਵਸਥਾ ਅਥਵਾ ਸ਼ਕਤੀ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਫਤਾਂ ਆਦਿ ਕੀਤਿਆਂ ਸਹਜੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
| 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਸੁਬਦ 'ਸੂਰ ਸਰੁ ਸੋਸਿ ਲੈ, 
ਸੋਮ ਸਰੁ ਪੋਖਿ ਲੈ, ਜੁਗਤਿ ਕਰਿ ਮਰਤੁ, ਸੁ ਸਨਬੰਧੁ ਕੀਜੈ' ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੋਗ 

ਮਤਿ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਰਜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 

ਮੂੜੇ ਕਾਇਚੇ ਭਰਮਿ ਡੁਲਾ॥ ਨਹ ਚੀਨਿਆ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬੈਰਾਰਹਿ। ਪਿੰਨਾ ੯੧ 

ਸੋ, ਮਨ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਜੁਗਤੀ ਹੈ:- 

ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਜਨੌ, ਰਵੈ ਜੇ ਹਰਿ ਮਨੌ, ਮਨ ਪਵਨ ਸਿਉਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ ॥ 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਸਹਜ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ 
ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਮਾਰਗ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ:- 
1 ਮਨ ਆਦਿ ਗੁਣ ਆਦਿ ਵਖਾਣਿਆ॥ ਤੇਰੀ ਦੁਬਿਧਾ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੰਮਾਨਿਆ॥ 
। ਭਾਵ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਰਤੇ ਹੋਏ 'ਚੰਦ' ਸੂਰ, ਆਦਿ ਪਦਾਂ ਤੋਂ ਟਪਲਾ ਖਾ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ ਹੱਠ-ਜੋਗ 
ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ ਸਨ। ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਵਾਲੇ ਸਜਣ ਗੂਜਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ ਜੀ 
ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਸੁਤੇ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ:- 

ਹਰਿ ਭਗਤ ਨਿਜ ਨਿਹਕੇਵਲਾ, ਰਿਦ ਕਰਮਣਾ ਬਚਸਾ ॥ 

ਜੋਗੇਨ ਕਿੰ ਜਗੇਨ ਕਿੰ. ਦਾਨੇਨ ਕਿੰ ਤਪਸਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੬ 

ਸੋ. ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਹਠ-ਜੋਗ ਤੇ ਯੱਗ ਆਦਿਕ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਆਪ ਜੀ 
ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਤੇ ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ। 

ਕਬੀਰੁ ॥ ਮਾਰੂ ॥ ਰਾਮੁ ਸਿਮਰੁ ਪਛੁਤਾਹਿਗਾ, ਮਨ ।। ਪਾਪੀ ਜੀਅਰਾ ਲੋਭੁ ਕਰਤੁ ਹੈ, 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਉਠਿ ਜਾਹਿਗਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਲਾਲਚ ਲਾਗੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਮਾਇਆ 
ਭਰਮ ਤੁਲਾਹਿਗਾ ॥ ਧਨ ਜੋਬਨ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਕਾਗਦ ਜਿਉ ਗਲਿ ਜਾਹਿਗਾ ॥੧॥ 
ਉ ਜਉਂ ਜਮੁ ਆਇ ਕੇਸ ਗਹਿ ਪਟਕੈ, ਤਾ ਦਿਨ ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਹਿਗਾ ॥ ਸਿਮਰਨੁ ਭਜਨੁ ਦਇਆ 
॥ ਨਹੀ ਕੀਨੀ. ਤਉ ਮੁਖਿ ਚੋਟਾ ਖਾਹਿਗਾ ॥੨॥ ਧਰਮਰਾਇ ਜਬ ਲੋਖਾ ਮਾਗੀ, ਕਿਆ ਮੁਖੁ ਲੈ 
ਕੈ ਜਾਹਿਗਾ ॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਤਰਿ ਜਾਹਿਗਾ ॥੩੧।੧। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਆਜੁ ਕਾਲਿ=ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ ਭਾਵ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਹੀ। ਉਠਿ ਜਾਹਿਗਾ=(ਸੰਸਾਰ ਚੋ) ਉਠ 
ਕੇ (ਚਲਾ) ਜਾਏਂਗਾ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਏਂਗਾ)। ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਗਹਿ=ਫੜ ਕੇ। ਪਟਕੇ=ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਤਾ 
£ _ਦਿਨ=ਉਸ ਦਿਨ। ਨ ਬਸਾਹਿਗ=ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਚਲੇਗੀ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, (ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਮਾਂ ਵਿਹਾਣ ਮਗਰੋਂ) ਪਛਤਾਵੇਂਗਾ। ਹੇ ਪਾਪੀ ਜੀਵ! (ਤੂੰ) 
ਲੋਭ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਰ ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ (ਭਾਵ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਏਂਗਾ)।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਮਨ! ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਭਰਮ (ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ) ਤੁਲਿਆ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ। ਧਨ (ਪਦਾਰਥ ਤੇ) ਜੁਆਨੀ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
$ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਾਗਜ਼ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਗੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ) ਗੱਲ 
£_ਜਾਵੇਂਗਾ।੧। 

(ਹੈ ਮਨ) ਜਦੋਂ ਜਮ ਆ ਕੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ (ਧਰਤੀ ਤੇ) ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਿਨ ਜਮਦੂਤਾਂ 
ਅਗੇ (ਤੇਰੀ) ਕੋਈ ਪੇਸੁ ਨਹੀਂ ਚਲੇਗੀ। (ਤੂੰ ਨਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ-ਭਜਨ ਕੀਤਾ, ਨਾ ਦਇਆ ਕੀਤੀ. ਤਾਂ 
(ਇਸ ਲਈ ਯਾਦ ਰਖ, ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਉਤੇ (ਜਮ ਦੀਆੰ) ਚੋਟਾਂ (ਸੱਟਾਂ) ਖਾਵੇਂਗ।੨। 

(ਹੈ ਮਨ) ਜਦ ਧਰਮ ਰਾਜ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਮੰਗੇਗਾ (ਤੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ) ਕਿਹੜਾ ਮੂੰਹ ਲੈ ]ਂ 
ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪੇਸ਼ ਹੋਣ ਲਈ) ਜਾਵੇਂਗਾ। ਹੇ ਸੰਤ ਜੰਨੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਸੁਣੋ (ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਵੀ 
ਸੁਣ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ (ਵਰਨਾ ਡੁਬਿਆ ਹੀ ਰਹੇਂਗਾ)।੩। 

ਭਾਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸੁਬਦ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਭੂ 
ਸਰਬ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਾਇਆ. ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਐਨਾ ਜਾਲ ਵਿਛਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਕਿ ਜੀਵ ਇਸੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 'ਸਿਮਰਨੁ ਭਜਨ ਤੇ ਦਇਆ' ਕਰਨੀ ਇਸ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ | 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਸੋਖਾ ਸਾਧਨ 'ਸਾਧ ਸੰਗਤ' ਅਤੇ 'ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ' ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਤੇ ਅਮਲ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਵਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- | 

ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ, ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਿ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 
ਸਾਂਧ ਸੰਗ ਜਪਿ ਨਿਸੰਗੁ ਮਨਿ ਨਿਧਾਨ ਧਾਰੇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੭੯ 
ਇਹ ਸੁਬਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਿਰਤਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੀ ਅਰਥੀ ਨਾਲ ਅਤੇ ਸੋਕਮਈ ਸਮਾਗਮਾਂ ਵਿਚ ਬੜੇ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਪੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
[ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ ਤੇ ਇਕ ਆਲੋਚਕ ਪੁਛਣ ਲਗਾ ਕਿ ਜਉ ਜਮੁ ਆਇ ਕੇਸ ਗਹ ਪਟਕੈ, ਤਾ ਭੂ 
ਦਿਨ ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਹਿਗਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਲਾਗੂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਕੇਸ ਤਾਂ ਸਿਖਾਂ ਦੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹਿੰਦੂਆਂ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਕਿਵੇਂ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ? 
ਦੂਜੀ ਗੱਲ, ਕੇਸ ਤਾਂ ਇਥੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਮ ਕਿਹੜੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ? 
$ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਹੋਰ ਕੇਸਾਂ ਦਾ ਸੁਰਧਾਲੂ ਵੀਰ ਕਹਿਣਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਜ਼ਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 
][ 'ਕੇਸ' ਦੀ ਥਾਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਂ ਜਮ ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਤੋਹੀਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਜੋਪੁੱਚ ਹੈ ਉਹ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ 
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ਦਸਤੂਰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਦੀ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਨਾ ਵੱਡੀ ਸਜ਼ਾ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਦੋਪਤੀ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੱਤੀ ਗਈ- 
ਅੰਦਰ ਸਭਾ ਦੁਸਾਸਨੈ ਮੱਥੇ ਵਾਲ ਦੌਪਤੀ ਆਂਦੀ ॥ 
ਦੂਤਾਂ ਨੋ ਫੁਮਾਇਆ, ਨੰਗੀ ਕਰਹੁ ਪੰਚਾਲੀ ਬਾਂਦੀ ॥ ਭਿ ਗੁ ਵਾਰ ੧੦-੮ 
ਫਿਰ 'ਕੰਸ ਕੇਸੀ ਪਕੜਿ ਗਿਰਾਇਆ' ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਵੀ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। 
ਕੇਸ ਬੜੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਂ ਵੀ 'ਕੇਸੁਵ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਕੇਸਵ ਕਲੇਸ ਨਾਸ ਅਘ ਖੰਡਨ, ਨਾਨਕ ਜੀਵਤ ਦਰਸ ਦਿਸੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੨੯ ਭੂ 
ਨ ਫਿਰ ਕੇਸਾਂ ਕਾ ਕਰਿ ਚਵਰੁ ਢੁਲਾਵਾ,..' ਅਤੇ ''ਚਰਨ ਝਾਰੀ ਕੇਸਾਇਓ'' ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵੀ ਕੇਸਾਂ ਭਰ 
| ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ 
| ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਸੇਸੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਤ ਇਹ ਦੰਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ 
ਨਾਮੁ. ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਣ ਕਟਦਾ ਹੈ? ਸੋ, "ਜਾ ਜਮੁ ਆਇ ਝੋਟ ਪਕਰੈ ਤਬਹਿ ਕਾਹੇ ਰੋਆ'' ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਲੰਕਾਰ ਵਜੋਂ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਵਰਤੀ ਗਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਐਸੀ, ਲਾਲ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਕਉਨੁ ਕਰੈ ॥ ਗਰੀਬ ਤ 
ਨਿਵਾਜ਼ ਗੁਸਈਆ ਮੇਰਾ, ਮਾਬੈ ਛਤ੍ਰ ਧਰੈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੀ ਛੋਤਿ ਜਗਤ ਕਉ 
ਉ ਲਾਰੀ, ਤਾ ਪਰ ਤੂਹੀ ਢਰੈ ॥ ਨੀਚਹ ਊਚ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦ, ਕਾਹੂ ਤੇ ਨ ਡਰੈ ॥੧॥ ਭੂ 
[ ਨਾਮਦੇਵ ਕਬੀਰ ਤਿਲੋਚਨ, ਸਧਨਾ ਸੈਨੁ ਤਰੈ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ, ਹਰਿ 
ਉ ਜੀਉ ਤੇ ਸਤੈ ਸਰੈ ॥੨॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਸਈਆਂ. ਢਰੋਂ, ਨੀਚਹ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਲ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਗਰੀਬੁ ਨਿਵਾਜੁ=ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਤੂ 


ਗੁਸਈਆ=ਮਾਲਕ। ਛੜ੍ਰ ਧਰੈ=(ਸ਼ਾਹੀ) ਛੱਤਰ ਰਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਛੋਤਿ= =ਛੂਤ, ਭਿੱਟ। ਤਾ ਪਰ=ਉਸ ਉਤੇ। ਢਰੈ=ਢਲਦਾ ਪੂ 
ਹੈਂ. ਮਿਹਰਬਾਨ _ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਨੀਚਹੁ=ਨੀਚਿਆਂ, ਨੀਵਿਆਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ, ਕਾਹੂ ਤੇ=ਕਿਸੇ (ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ) ਤੋਂ। ਸਭੈ ਤੈ 
ਸਰੈ=ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਸਰਦਾ (ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। 1 

ਰਤ ਲਿਹ ਮਸਲ ਕਰਨੀ ਕੋਲ ਜਰ ਜਦ ਕੋਹ ਉ 
ਭੂ ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਭੀ (ਸਾਹੀ) ਛਤਰ ਝੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ੧ਰਰਹਾਉ। | 
ਉ ਸੇਰ ਮਲਕ) ਜਿਸ ਦੀ ਭੱਟ (ਜਰ ਜਗੜ ਨੰ ਲਗਦੀ (ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਉਤ ਤੂੰ ਹੀ ॥ 
ਸਿਹਰਬਾਨ ਹੁੰਦ ਹੈ (ਤਾਵ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹ। ਹੇ ਤਾਈਂ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ, ਨੀਵੇਂ (ਨੱਖ) ਨੂ 1 
| ਵਣ ਹਰਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ ੭੩੯੬੬ 


ਨਾਮਦੇਵ (ਛੀਂਬਾ), ਕਬੀਰ (ਜੁਲਾਹਾ), ਤਿਲੋਚਨ (ਵੈਸ਼), ਸਧਨਾ (ਕਸਾਈ), ਸੈਣ (ਨਾਈ) ਆਦਿ ਸਾਰੇ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ। ਰਵਿਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਸੁਣਹੁਂ ਹਰੀ ਜੀ ਤੋਂ (ਇਹੋ 
ਜਿਹਾ) ਸਡ ਕੁਝ ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ (ਉਹ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰਕੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ 
ਬਖਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੨੧੧॥ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸੁਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਮਰਥਾ, ਦਇਆਲਤਾ ਅਤੇ ਨੀਚ ਜਾਤਾਂ ਵਾਲੇ 
ਹ£ ਅਛੂਤਾਂ ਅਨਾਥਾਂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਅਦੁੱਤੀ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ 
ਹ£ ਨਿਵਾਜਦਾ ਹੈ, ਨੀਚਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਸ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੀ ਛਤਰ ਰਖ ਕੇ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ (ਛੀਬਾ) ਕਬੀਰ (ਜੁਲਾਹਾ). ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਵੈਸ਼), ਸਧਨਾ (ਕਸਾਈ) ਅਤੇ ਸੈਣ (ਨਾਈ) ਭੂ 
ਹ[ ਵਰਗੇ ਨੀਚ ਜਾਤੀਏ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਕਿਰਪਾ ਆਕਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਹੈ। ਦੁਰਕਾਰੇ ਹੋਇਆਂ ਬੂ 
| ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ ਤੇ ਮਾਣ ਦੇਣਾ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ: "ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੇ ਸਭੈ ਸਰੈ" ਵਾਲਾ ਊ 
][ ਅਦੁੱਤੀ ਗੁਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਇਕ ਚਮਤਕਾਰ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ। ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਨੀਵੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪੰਜ 
ਹਉ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਚੋਣ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਲਿਆਂਦੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ 
ਬਖਸ ਕੇ ਛੂਤ-ਛਾਤ ਵਾਲਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਬੀਰ ਰਸ ਭਰਿਆ। 'ਸਵਾ ਲਾਖ ਸੇ ਏਕ ਲੜਾਊ॥ 
 ਤਬਹਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਨਾਮ ਕਹਾਊ'' ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿਤੀ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹ[ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਵੀ ਕਰ ਦਿੱਤੀ-- 
ਇਨ ਸਿਖਨ ਕੋ ਦੇਊਂ ਪਾਤਿਸਾਹੀ ॥ ਯਾਦ ਕਰਹਿ ਹਮਰੀ ਗੁਰਿਆਈ। 
ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਦੇਣ ਦਿਤੀ। 
ਮਾਰੂ ॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਰਿਤਰੁ ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਕਾਮਧੋਨ ਬਸਿ ਜਾ ਕੇ ਰੇ ॥ ਚਾਰਿ 
ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਮਹਾ ਸਿਧਿ, ਨਵ ਨਿਧਿ ਕਰਤਲ ਤਾ ਕੈ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨ 
( ਜਪਸਿ ਰਸਨਾ ॥ ਅਵਰ ਸਭ ਛਾਡਿ, ਬਚਨ ਰਚਨਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ ਪੁਰਾਨ 
] ਬੇਦ ਬਿਧਿ, ਚਉਤੀਸ ਅਛਰ ਮਾਹੀ ॥ ਬਿਆਸ ਬੀਚਾਰਿ ਕਰਿਓ ਪਰਮਾਰਥ, ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਸਰਿ ਨਾਹੀ ॥੨॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ, ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਹੋਇ,ਬਡੇ ਭਾਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ਕਹਿ 
| ਰਵਿਦਾਸ, ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੈ ਭਾਗੀ ॥੩॥੨॥੧੫॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਪਹਿੰ, ਮਹਾਂ ਸਿਧਿ, ਮਾਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ। 
11 ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਖ ਸਾਗਰ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ, ਪ੍ਰਭੂ। ਸੁਰਿ ਤਰੁ=ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੁਰਗ ਦਾ ਇਕ 
_ਕਲਪਤਿ ਰੁਖ। ਚਿੰਤਾਮਣਿ=ਮਨ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਣੀ। ਕਾਮਧੇਨ=ਮਨ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
। ਸੁਰਗ ਦੀ ਕਲਪਿਤ ਗਊ। ਬਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਜਾ ਕੇ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਕ=ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਭੂ 
ਉ_ ਮੋਖ ਅਸਟ _ਦਸਾ_ਸਿਧਿ=ਅਠਾਰਾਂ_ਸਿਧੀਆਂ।_ਨਦ_ਨਿਧਿ=ਨੌ_ਨਿਧੀਆਂ।_ਕਰਤਲ=-ਹਥੇਲੀ_ਉਤੇ। ਬਚਨ ਯੂ 


੭੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ 


| ਰਚਨਾ=ਬਣਾਉਟੀ ਗੱਲੱ॥ ਨਾਨਾ ਖਿਆਨ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ। ਬੇਦ ਬਿਧਿ=ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਿਧੀ ਦਸਣ ਵਾਲੀਆਂ 
ਪੁਸਤਕਾਂ, ਉਪਨਿਸ਼ਦ ਆਦਿ। ਚਉਤੀਸ ਅਖਰ ਮਾਹੀ=ਚੌਂਤੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ। ਬਿਆਸ=ਵੇਦਾਂ ਦਾ 
| ਗਿਆਤਾ। ਪਰਮਾਰਥ=ਵੱਡਾ ਅਰਥ, ਮਹਾਂ ਤਤ। ਸਰਿ=ਬਰਾਬਰ। ਉਪਾਧਿ ਰਹਿਤ=ਝਗੜਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਭਾਰਦਿ=ਭਜ 
ਫ ਗਈ, ਮੁੱਕ ਗਈ। 

1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਸੁਰਤਰ ਨਾਂ ਦਾ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ 
 ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਅਤੇ) ਕਾਮਧੇਨ (ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਗਊ ਹੈ. ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਅੱਠ 
ਮਹਾਨ ਸਿਧੀਆਂ, ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹੀ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹਬੇਲੀ ਤੇ ਹਨ।੧। 

! (ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ? (ਤੂੰ) ਹੋਰ ਸਾਰੀ 

ਫੋਕੀਆਂ ਗਲਾਂ (ਬਣਾਉਟੀ ਰਚਨਾ ਕਰਨੀ) ਛੱਡ ਦੇ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਿਆਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਗ) ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਤੱਤ.(ਨਿਚੋੜ) ਚੌਤੀਸ 
ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ। ਵਿਆਸ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਇਹ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੋਈ 
(ਵਸਤੂ) ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

ਸਭ ਉਪਾਧੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਲਗ ਗਈ ਹੈ 
(ਅਥਵਾ ਸਾਈਂ ਨਾਲ) ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ, ਰਵਿਦਾਸ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾਸ ਦੀ ਮਤਿ (ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਉਪਰਾਮ ਹੋ 
ਉ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਦੇ) ਜਨਮ ਮਜ਼ਨ ਦੇ ਡਰ ਵਾਲੀ (ਹਾਲਤ) ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੩੨।੧੫॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੫੮ ਉਤੇ ਇਹ ਸਬਦ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅੱਖਰੀ ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਦੇ 
ਫਰਕ ਨਾਲ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ:- 


ਰਾਗੁ ਸੋਰਠਿ ਪੰਨਾ ੬੫੮ ਰਾਗੁ ਮਾਰੂ ਪੰਨਾ ੧੧੦੬ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਸੁਰਤਰ ਚਿੰਤਾਮਨਿ, ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸੁਰਿਤਰੁ _ਚਿੰਤਾਮਨਿ, 
ਕਾਮਧੈਨੁ ਬਸਿ ਜਾ ਕੇ।੧॥ ਕਾਮਧੇਨ ਬਸਿ ਜਾ ਕੇ ਰੇ ॥੧॥ 
ਜਪਹਿ, ਤਿਆਗਿ, ਅਖਰ. ਬਿਚਾਰਿ ॥ ਜਪਸਿ, ਛਾਡਿ. ਅਛਰ, ਬੀਚਾਰਿ ॥ 
੬ ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਫੁਨਿ. ਉਪਾਧਿ ਰਹਤ ਹੋਏ ॥ 
ਇ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਪ੍ਰਗਾਸ ਰਿਦੈ ਧਰਿ . ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਉਦਾਸ ਦਾਸ ਮਤਿ ॥੩॥ 


ਇਹ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਸ਼ਾਇਦ ਰਾਗ ਦੇ ਪਖੋਂ ਹੋਵੇ. ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। 'ਰਹਾਉ' ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹਨ ਸਭ ਭੂ 
| ਬਣਾਉਟੀ ਰਚਨਾਵਾਂ ਹਨ। ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਚਤੁਰਾਈ ਆਦਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੋਣ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ 
[ ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਤੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਵਗਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀੰ ਛਤਿਹ// 


ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
(14 ਭਾਗਾੰ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਲੌ ਭਰ ਰੰਕ ਨਨਭਆਂ 
ਘੱਨਾ 


ਰਾ 


] ਕੇ 98 


94 ਤੋਂ 150 


975 ਤੋਂ 1106 


1107 ਤੋਂ 1196 


1197 ਤੋਂ 1੨1੧੬ 


1319 ਤੋਂ 1377 


ਗਾਥਾ, ਫੁਨਹੇ, ਚਉਂਬੋਲੇ, ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 


1377 ਤੋਂ ।430 


ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ, ਸਵੱਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕਹ ਮ:੫, 

ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਤੋਂ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ਤੱਕ, ਸਲੋਕ 
ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯, ਮੁੰਦਾਵਣੀ, ਸਲੋਕ 
ਮਹਲਾ ੫, ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 


ਤੋਰੀ ਜੀ ਵਾਹ 'ਨੋਨਣੇ (ਸਟਾਨ। 


ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) 


ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 


ਨ [ਵੋਰਗ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ` 


ਗੁਰਮਤਿ ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) 


ਅਨੰਦੂ ਪਰਮਾਰਥ ( ਇੱਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 


ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਸਟੀਕ) 


ਵਾਰ ਸੱਤਾ ਬਲਵੰਡ (ਸਟੀਕ) 


ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 


ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਦਰਪਣ 


ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ ? (ਵਾਧਿਆੰ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ) 


ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) 


ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ (ਸਟੀਕ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰੜੈ 


ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਤੇ ਗਾਥਾ (ਸਟੀਕ) 


ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 


ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ 


ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 


ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 


ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ ਸਟੀਕ 


ਗਾਥਾ ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ (ਭਾਗ ਪਹਿਲਾ) 


| <॥॥ € <80 ੪ 000 ੪ ਵਜ> ੪ ਵਜ> € ਲਤ ੯ ਵਜਤ € €ਲ € ਓਜਤ ੪ ਪਲ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਨ $ 


ਪਉ 


੧ਉ'`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 0? 


ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) 


ਦੇ 


੨ 

4 

ਹਾ 
' ਤੂੰ 
=.<< << 


-ਟੀਕਾਕਾਰ- 
€੧ (ਐਂ 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 
(ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ 
ਪਟਿਆਲਾ। 


% ਪਰਲ # ਤਰਨ # ਪਜਤਨ €, ਅਲਤ> € ਪਤਨ ੭ ਤਰਨ $ ਪਤਤ੩> #. ਜਤਨ ਪਤਨ $ ਜਤਨ ੭ ਜਨ ਜਤ) $ ਪਜਤਤ $ ਅਜਤ $ 
ਰੇ 


% ਵਜਲਨ # ਪਜਲਨ # ਜਤਨ % ਲਤ ੪ ਓਜਜ $ ਜਲ $ ਪਜਜਨ € 


€ਜਨ ੪ €#॥0 ੪ ਵਜ ੪ ਓਜਤ € ਓਲ) € ਓਲਤ 6 ਵਜਨ 6 ਪਲ $ €#0 ੪ €ਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਅਜ 


ਸਿ ਵਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦੇਦੇ ਹਾ ਹਾ ਰਿ 


1੪੩5ਜ0੧ 10੧॥੧ 5110 
(609007276/7€ 51002) 
੧੪੦. ੪1 


(ਸੋਧਿਆ ਅਤੇ ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ ਜਨਵਰੀ 2009) 
ਭੇਟਾ : 275/- 


ਪੁਕਾਸ਼ਕ - 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, 

17-ਏ ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ 
ਫੋਨ 98156-56978 


ਪਟ ਕੰਨ 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ 


ਜ॥ਿ੬੬0 ਮ। 1008 


ਛਾਪਕ : 
ਸਰਤਾਜ ਪ੍ਰਿੰਟਿੰਗ ਪ੍ਰੈਸ, ਜਲੰਧਰ 


% ਪ੩> ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਜਤਨ # ਪਤਲਤ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਪਲਤਨ # ਜਤਨ ਪਤਨ # ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਲਤਨ ਪਤਨ) ੯ ਪਜਤਨ 6 ਵਰਨ $ ਪਸਰ 


%% € ਵਜਤ ੯ ਵ8 ੯ ਵਰਤ € ਵਜਨ 6 ਵਤਨ ੨ ਹਨ € ਵਤਨ ੯ €ਤਤ € €ਤ3 “ 8੭ % ਰਲ 


ਸਵਾਰ ਦਾਵਾ ਦਾਦੇ ਮਾ ਰਾਤ 


6 
€ 
) 
€ 
1 
6 
1 
€ 
॥ 
6 
॥ 
€ 
) 
€ 
॥ 
€ 
॥ 
" 
॥ 
€ 
€ 
॥ 
€ 
0 | ਨ 
€ 
€ 


(ਕਲ, 


ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
ਜੋ ਨਰੁ ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 
ਸੁਖ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਹੀ ਜਾ ਕੈ 
ਕੰਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 


ਨਹ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹ ਉਸਤਤਿ ਜਾ ਕੈ 
ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ __ਅਭਿਮਾਨਾ ॥ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ _ਰੰਹੈ ਨਿਆਰਉ 


ਨਾਹਿ ਮਾਨ _ਅਪਮਾਨਾ ॥ ੧ ॥ 
ਆਸਾ ਮਨਸਾ _ ਸਗਲ _ਤਿਆਗੈ 
ਜਗ __ ਤੇ _ ਰਹੈ _ਨਿਰਾਸਾ ॥ 
ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਜਿਹ ਪਰਸੈ ਨਾਹਿਨ 
ਤਿਹ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਵਾਸਾ ॥੨॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਜਿਹ ਨਰ ਕਉ ਕੀਨੀ 
ਤਿਹ _ਇਹ ਜੁਗਤਿ _ਪਛਾਨੀ ॥ 
ਨਾਨਕ _ਲੀਨ ਭਇਓ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ, 
ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਸੰਗਿ ਪਾਨੀ ॥੩॥੧੧॥ 


[ਪੰਨਾ ੬੩੩ 


- ਉਪਰੋਕਤ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਮਿਤੀ ੩੦-੫-੧੯੯੪ ਨੂੰ ੍ 
ਪੋਥੀ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਲਈ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ਉਪਰੰਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। 


<੩# ੪ €0> ੪ 080 € ਵਤ> ੩0 ੪ ਤਤ ੨ ਵਲ੭ ੪ 6੭ ੪ ਓਲਤ ੪ ਵਲ) $ ਓਜ) 6 ਪਤ 


6 ਵਗ € ਰਤ € ਰਜਤ € ਰਤ % ਪਤਨ ੪ ਵਤਤ € ਰਤ € ਪਤਤ ੪ ਪੜਨ € ਪਤ> € ਰਤ % ਰਲ ਰ੍‌ 


ਪਰਮ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਜੀਓ! 

ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਾ ਵਿਦਿਆ ਹੈ ਨਾ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਰਾ ਹੈ, ਨਾ ਸਮਰਥਾ ਹੈ ਨਾ ਸੇਦਕਾਈ ਹੈ ਨਾ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ 

ਅਸਨਾਈ ਰੈ. ਕੇਵਲ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਰੀ ਤਾਈ ਹੈ। 

ਅਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਦੋਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਬੇਠਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਆਦ ਸ੍ਰੀ ਗਰ ਗਰੰਥ 

ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੂਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀਆਂ ੧੧ ਪੋਥੰਆਂ ਤੱਕ ਨਿਰੰਤਰ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਪਣਾ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ ਹੱਥ 

ਸਿਰ ਤੇ ਰੱਖ ਕੇ. ਸਰੀਰਕ ਅਰੋਗਤਾ: ਉਦਮ, ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਅਤੇ ਨਾਮਸਿਮਰਨ ਕਮਾਈ ਦਾ ਬੁਲ ਬਖਸੁ 

ਕੇ ੧੨-੧੩ਵੀ ਪੋਥੀ ਦੀ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸੇਵਾ ਕਰਵਾ ਲਵੋ ਜੰ- 

ਸਰਣਾਲਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਜੋ ਤੁਮ ਦੇਰੁ ਸੋਈ ਰਉ ਪਾਉ॥ 

ਚੈਨ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗਰ ਦੀਜੈ. ਨਾਨਕ ਗਰ ਸਿਮਰਣ ਕਾ ਰੈ ਚਾਉ॥ ਪੰਨਾ ੬੬੬ 
ਤੇਰਾ ਜਨੁ 

ਗਰਿਸ਼ੰਸ਼ ਮੌਘਿ 

੨੭-੧੦-੬੪ 

% ਪਰਨੇ € ਵਰਤ € ਵਜਨ % ਰਜਤ € ਵਲ € ਰਤਨ; ਵਰਨ € €2 ੪ ਦਰਜਨ % ਰਲ € ਰਲ € ਰਤ 4 


ਪਤ ੦੨੨ 6 ਪਤ 6 ਪਰ ੯ ਵਜਨ ੯ ਵਜਨ < ਵਜਨ ੯ ਵਲ < ਪਤਗਨ` < ਪਤਰ < ਵਲ <. ਦਲ, ੯. ਪਰਲ, ੯ ਦਲ < ਦਰ 


ਤੇ 
ਿ 


“ਕਤ? ਪਤਨ € ਪਲ “ ਪਰ ੯ ਪਗ € ਪਲ < ਪਰਲ < ਰਲ” ੯ ਵਲ” < ਦਲ ੯ ਦਲਲ ੯ ਦਲ, < ਰਲ, ੯ ਗਲ, < ਦਲ, 


ਵਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇ ਗਾ ਸਿਸ 


ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ __ ਭੂ 

ਤਤਕਰਾ ੯ 

ਪੋਥੀ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀ [ 

ਵਿਸ੍ਹਾ ਪੰਨਾ _ ਦੈ 

ਦੂਜੀ ਛਾਪ ੮ |] 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਇਣ ਲੈਖਾਰੀ - ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿ ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਜਾਚਕ' ੯ # 

ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਠ- ਭਾ੍‌ਸ੍‌ ਕਸੁਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ੧੨ || 
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ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਠੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ? ੪੬੩ ਊ 
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| 

[ 


6 
| 
€ 
॥ 
€ 
ਉ 
€ 
॥ 
€ 
4 
€ 
॥ 
€ 
॥ 
6 
ਹ 
€ 
॥ 
€ 
€ 
| 
੯ 
ਮ 
€ 
€ 
( 
€ 


% ਵਜਨ  ਪਜਲਨ  ਪਜਤਨ ਪਤ) $ ਪਜਤਤ $ 


€॥% ੪ €ਜ> ੪ €#0 6 600 € 6#9 ੪ €#>  €ਜਤ 6 ਓਜ> 6 ਓਜਤ 6 ਓਜਨ 6 609 ੪ ਪਤ 


€ ੨ € 689 6 680 ੪ 689 ੪ 68 ੪ _ ਤਤਕਰਾ € ਵਜ) ੪ ਵਜਨ ੪ ਕਜ> ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ 


ਓਜਜ> # ਜਤਨ # ਪਜਰਨ ੪ ਪਜ0 


-੨੨੨੭ ? ਵਗ € ਪਲ % ਵਲ” < ਪਲ € ਪਤਨ ੯ ਵਲਲ ੪ ਪਲਟ < ਵਲ, <. ਰਲ, ੯. ਦਲ 6. 


% €8% € 80 ੪ 02 ੪ ੦82 ੪ €ਤ> ੪ _ ਤਤਕਹਾ _$ 000 6 600 6 6096 6ਜ96$ ੨੪ 


€ 
€ 
" 


ਮਾ ਦਾਦਾ ਵਾਦ ਵਾਹ ਅਦਾ ਗਾਂ ਗਾਣਾ ਗਿਲ 


6 
| 
€ 
॥ 
€ 
॥ 
6 
€ 
[ 
€ 
€ 
] 
6 
॥ 
6 
॥ 
€ 
6 
| 
€ 


€॥॥ € ਵਲ ੪ €ਜ> ੪ #) 6 ਓਜਤ $ ਓਜਤ $ ਓਜਨ $ ਨਜਨ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਨ 


€ ਪਜਜਨ 


ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਧਿਆਇ ੨੭੧ `ਭਲੇ ਠਿੰਦਉ ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ _੪੬੮ 
ਦਰਬ ਹਿਰੇ ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਖਾਇ ੨੮੨ ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਨਿ ਐਸੀ ਬਨਿਆਈ ੪੬੮ 
ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ ਅਨਿਆਇ ਕੋ ਮਰਤਾ __੨੮੬ ਕਬਹੂ ਕੂਰਨ ਚਨੇ ਬਿਨਾਵੈ .. ੪੭੦ 
ਥਿਨੁ ਭੈ ਕਥਨੀ ਸਰਥ ਬਿਕਾਰ ੨੮੯ ਪੂਰੇ ਤਾਲ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਸ ੪੭੬ 
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ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਨ ਬਹੈ ੩੫੨ ਮਾਹਾ ਮਾਹ ਮੁਮਾਰਖੀ__ ੫੦੫ 
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ਹਮਰੋ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਭੂਲਨ, 
ਤੁਮ੍ਰੋ ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੮੨੮ 


| 
| 
ਓਇ 
। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਿਤਾ-ਪ੍ਰਤਿ ਵਾਧਾ ਹੋ ਰਿਹਾ 
9 ਹੈ ਪਰ ਸਿਖ ਗਿਆਨ-ਪ੍ਰਬੋਧ ਪਖੋਂ ਪਛੜ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਵੱਡਾ ਕਾਰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਖਿਆ 
ਊ[ ?ਂਦਤਾਂ ਦੀ ਪਾਟ ਹੈ। 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦਾ ਮਾਹੋਲ ਮਨੋ-ਰੰਜਨੀ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਗੁਰਸਿਖੀ ਦੀ 
$ੈ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਵਲ ਪੰਥਕ ਆਗੂਆਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵੀ ਘਟ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਤਿਤਪੁਣੇ ਦੀ ਲਹਿਰ ਵਿਚ 
|] ਵਾਧਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਸਿਖ ਸਮਾਜਿਕ ਕਮਜ਼ੋਰੀਆਂ ਹਨ। ਕੀ ਬਚੇ, ਕੀ ਨੌਜਵਾਨ, ਕੀ ਬੁਢੇ, ਸਭ ਦਾ 
ਇ( ਰੁਝਾਨ ਟੀ.ਵੀ. ਸੀਰੀਅਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਲ ਖਿਚ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾ ਮਾਲਕ 
। ਚੇਤੇ ਹੈ, ਨਾ ਮੌਤ। ਅਜੋਕੇ ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿੱਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਸਿਖਿਆ ਕੇਂਦਰ ਸਮਰਥ 
ਹੋਂ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
€ ਦੂਜੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਵਿਆਖਿਆ ਪਖੋਂ ਜਿਥੇ ੨੩੬ ਪੰਨਿਆਂ ਦਾ ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
|| ਸੀ, ਉਥੇ ਛਪਾਈ ਵਿਚ ਕੁਝ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ/ਉਕਾਈਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਸਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ, ਬੜੀ ਨੀਝ ਨਾਲ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਛਾਪ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੀ 
$ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਆਸ ਹੈ ਪਾਠਕ ਜਨ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦਾ ਪਾਨ 
| ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜੇ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਸ਼ੁੱਧੀ/ਉਕਾਈ ਨਜ਼ਰ ਪਈ ਤਾਂ ਉਸ ਬਾਰੇ ਡਾਕ ਰਾਹੀ' ਗੁਰੂ 
੪ ਘਰ ਦੇ ਗੁਲਾਮਾਂ ਨੂੰ ਸੂਚਿਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾਲਤਾ ਕਰਨਗੇ ਤਾਂ ਜੋ ਅਗਲੇ ਸੰਸਕਰਣ ਵਿਚ ਸੁਧਾਈ 
ਹੋਂਦ ਵਿੱਚ ਆ ਸਕੇ। 
॥ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀਓ ! 
ਇਓਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਮ ਭੂਲਨਹਾਰੇ॥ ਤੁਮ ਸਮਰਥ ਅਗਨਤ ਅਪਾਰੇ॥ 
ਸਰਨਿ ਪਰੇ ਕੀ ਰਾਖ ਦਇਆਲਾ ॥ 
|] ਨਾਨਕ, ਤੁਮਰੇ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੨ 
੪ 
| 
| 


ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਗ਼ੁਲਾਮ 

ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਜਨਵਰੀ, ੨੦੦੯ 
ਪਟਿਆਲਾ। 
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| ਸਿੰਘ ਸ਼ਾਹਿਬ ਗਿ ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਾਚਕ 
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'ਸਰਬ ਜੀਆ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ ਧੁਰਾਹੂ' ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਣਹਾਰਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਇਕ $ 
| ਅਜਿਹਾ ਅਲੇਖ ਲਿਖੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਲਿਖਤ ਸਦਾ ਕਿਰ ਤੇ ਅਮਿਟ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਅਟੱਲ ਊ 
6 ਗਵਾਹੀ ਹੈ:- 9੯ 
[ ਹਾਥਿ ਕਲੰਮ ਅਰਮਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਾਵਤੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੧ ॥ 
੬ ਇਹ ਸੱਚ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ'ਪੂਰਬ ਲਿਖਤੁ ਨ $ 
ਮਿਟੈ ਲਿਖਾਰੀ'। 
6 ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਲੋਖਾਰੀ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਅਤੇ ਰਬੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਹੈ। # 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ 'ਧਨੁ. ਲੇਖਾਰੀ' ਹੋਣ ਦਾ ਮਾਣ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ 'ਬਿਖੁ ਭੂਲੇ ਲੇਖਾਰੀ' ਕਰਕੇ ਹੀ ਜਾਣੇ $ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ੱਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਕੂਮਤਾਂ ਵਲੋਂ ਬਣਾਏ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ ਚਤੁਰ ਅਤੇ ਚੁੰਚ ਗਿਆਨੀ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਮੰਨ ਕੇ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਐਵਾਰਡ ਕਿਉਂ ਨਾ ਦੇਈ ਜਾਣ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਹਜੂਰ ਦਾ # 
ਵਾਕ ਹੈ:- 
ਜਗਿ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣਾ, ਨਾਉ ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਗਾਵਾਰੀ ॥ 

ਨਉ ਵਿਸਾਰਹਿ ਬੇਦੁ ਸਮਾਲਹਿ, ਬਿਖੁ ਭੂਲੇ ਲੇਖਾਰੀ॥[ਮਾਰੂ ਮ: ੧. ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ ਸਿ 
'ਲੇਖ ਅਸੰਖ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਮਾਨੁ ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਤੋਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਨੇਕ ਐਸੇ 
ਲੇਖਕ ਜੋ ਆਪ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣਦੇ ਸਗੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰ ਵੀ ਦੂਜ ਭਾਉ ਵਿਚ ਲਗਾ, ਪਰਭੂ 
ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ. ਮਨੁੱਖੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਾਪਾਰਕ $ 
ਜਿਹੀ ਅਜ ਵਲਿ ਕਬ ਰਿ ਬਿ 
ਹਨ:- 

ਲਿਖਦਿਆ ਲਿਖਦਿਆ ਕਾਗਦ ਮਸੁ ਖੋਈ ॥ 

ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਕੂੜੁ ਲਿਖਹਿ ਤੈ ਕੂਝੁ ਕਮਾਵਹਿ. 

ਜਲਿ ਜਾਵਹਿ ਕੂੜਿ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪ 
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੪ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ ਲੇਖਾਰੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੀ, ਕਾਗਜ਼ ਕਲਮ ਦਵਾਤ ਨੂੰ ਵੀ ਵੇਖਣਾ ਨਹੀਂ 
ਵੈ ਚਹੁੰਦੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਝਿੜਕ-ਭਰੇ ਬੋਲ ਹਨ:- 
ਕਲਮ ਜਲਉਂ ਸਣੁ ਮਸਵਾਣੀਐ, ਕਾਗਦੁ ਭੀ ਜਲਿ ਜਾਉ।। 
ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਜਲਿ ਬਲਉ, ਜਿਨਿ ਲਿਖਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ।। (ਪੰਨਾ ੮੪ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ' ਬੀ 
ਨਮਰਭਾਉ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਰਬੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਲਿਖ ਕੇ ਜਿਥੇ ਆਪ ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
ਕੋ ਕੇ ਪਰਮਬਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹ ਨਿਬੜਦ ਹਨ ਉਥੇ ਨ ਨੂ ਢ ਨਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹਏ ਉ 
ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਮਨੁੱਖੀ ਸਮਾਜ ਦੀ ਸਿਰਜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੋ ਸਚੁ ਲਿਖਹਿ ਵੀਚਾਰੂ॥ ਸੇ ਜਨ ਸਚੇ, ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ।! ] 
ਸਚੁ ਕਾਗਦੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀ. ਸਚੁ ਲਿਖਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਣਿਆ॥ਪੰਨਾ ੧੨੩ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਲਿਖਾਰੀ ਨੂੰ ਧਨੁ ਧਨੁ' ਕਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਕਾਗਜ਼. ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਆਹੀ ਦੀ [ 
ਦਵਾਤ ਅਤੇ ਜੀਂਭ ਨੂੰ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਕਲਮ ਬਣਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ₹ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਉਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਸ਼ੀ ਅਰਸ਼ਾਦ ਹੈ:- || 
ਕਾਇਆ ਕਾਗਦੁ ਜੇ ਥੀਐ ਪਿਆਰੇ, ਮਨੁ ਮਸਵਾਣੀ ਧਾਰਿ ॥ ਓ: 
ਲਲਤਾ ਲੈਖਣਿ ਸਚੁ ਕੀ ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਲਿਖਹੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ॥ 
ਧਨੁ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ ਪਿਆਰੇ, ਸਾਚੁ ਲਿਖੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੬੩੬ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਤੀਜੇ ਪਾਓਸਰਹ ਦੇ ਸਮੇ ਡਲੇ ਵਾਸੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਦਿੰਦਿਆਂ ਊ 
ਭਾਈ ਪਾਂਧਾ ਤੇ ਬੂਲਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਲਿਖੀ ਹੈ:- 6 
ਪਾਂਧਾ ਬੂਲਾ ਜਾਣੀਐ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਇਣੁ ਲੇਖਾਰੀ ॥ [ 
6 
( 
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ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ. ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲਾ. 


ਭੂ ਤੂ 
ਰੂ 
ਤੂ 
ਹੂ 
ਹੈ 
ਤੂ 
ਰੂੰ 
ਵਿ 
ਤੁ 
ਇੰ 
ਵੈ 


ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ-੨ ਰੱਬੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਉਤੇ ਦਰਜਨਾਂ ਹੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਜਗਿਆਸੂ € 
ਊਉ ਜਗਤ ਦੀ ਤੇਟ ਕੀਤੀਆਂ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ' 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ 
$ਸਟੀਕ' ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪੋਬੀ ਗੁਹਜ ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਅਭਿਲਾਖੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆ ਰਹੀ € 
ਅਤੇ ਦੋ ਹੋਰ ਬਾਕੀ ਹਨ। 
6 ਮੇਰੀ ਜਾਚੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੋ, ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ' ਨੂੰ 
ਗਊ ਵਿਆਕਰਣਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਸਮਝਣ ਦੀ ਪਿਰਤ ਤੌਰੀ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਰੋਆ ਆਕਾਰ 
€ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਟੈ ੪ 
ਉ ਸਟੀਕ ਰਾਹੀ ਲਗਾਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨਸੇਧਾਂ, ਅਰਥ ਭੇਦ ਨਿਰਣੈ ਅਤੇ ਸਿਧਾਤਾਂ ਨੰ || 
€ ਓਜਤ € ਵਜ ੪ ਜਤ € ਪਤ € ਵਜ> € ਪਤਨ ੪ ਰਤਨ € €ਤਤ 6 ਤਤ € €ਤ2 € 608 6006 
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ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਡੇ ਘਰ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ , 
ਇਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰੱਸੀਆਂ, ਕਥਾਵਾਚਕਾਂ, ਕੀਰਤਨੀਆਂ, ਪਾਠੀਆਂ, ਖੋਜੀਆਂ ਅਤੇ ਸਮੂਹ ਗੁਰਸਿੱਖ 
ਪਰਵਾਰਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਨੂੰ ਸਫਲਾਉਣ ਹਿੱਤ ਗਿ. ਅੰ =ੀ' 
ਜੀ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਖੁਰੀਦ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ. ਇਸ ਤੋਂ ਉਤਮ ਕਾਰਜ ਹੋਰ ਕਿਹੜਾ 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

: ਜਤ 
ਗੋਲਕ ਵਿਚੋਂ ਵਧੇਰੇ ਮਾਇਆ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਖਰਚਣ ਤਾਂ ਜੋ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੈ 
| ਅਖ ਅਤ ਨਨ ਕੇ ਲਈ ਚਲਦੀ ਦ ਪਲ ਯਦ ਰਸ 

$ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ੬ 


॥ 
ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 6 
ਤਿਨ ਕੈ ਮੁਖ ਸਦ ਉਜਲੇ ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੨ [ 
€ 
ਉ 


ਮਿਤੀ ੭-੧੧-੧੯੯੪ ਜਨਰਲ ਸਕੱਤਰ. ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਰਚਾਰ ਟਰਸਟ, ਯੂ ਕੇ 


ਪੇ 
ਕਰ 
ਰਿ 
੧ 
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ਰ੍ > 
| ਗੁਰਿ ਪਿਆਰੈ ਹਰਿ ਸੇਵਿਆ. ਗੁਰੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੁ ਧੰਨੋ ॥ | 
॥ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਦਸਿਆ, ਗੁਰ ਪੁੰਨੁ ਵਡ ਪੁੰਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ ਊ 
ਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ ਲਿਖਣੀਆਂ, ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨਾ ਇਹ ? 
ਫ ਅੰਤਗੁਰਾਂ ਦਾ ਦਰਸਾਇਆ 'ਮਾਰਗ-ਦਰਸ਼ਨ' ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤਿ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੀ ਸੇਦਾ ਵੀ ਆ 
€ ਜਾਦੀ € 
ਧੁਰ ਕੀ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਇਕ ਸੂਖਮ ਕਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ 
$' ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਹਿਮਤ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਹੀ 'ਗੁਰਬਾਂਣੀ ਪੜਿ ਸਮਝਿ 
| ਸਗ (ਭਾ: ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ) ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਪਰੰਪਰਾ ਨੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉ 
$ ਉਚਾਰਨ, ਸਰਲ ਤੇ ਰਸ-ਭਿੰਨੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਖਣ ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
| ਇਸ ਬਾਰੇ ਟੀਠਾਕਾਰ ਪਾਠਕਾਂ ਨ ਜਿਥੇ ਮੂਲ ਪਾਠ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਦੀ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ 
$ ਹੈ. ਉਥੇ "ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ. ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ" ਨਾਲ ਅਪ ਜੁੜਦਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ 
ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੫ 'ਗੁਰ ਰਸਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਦੀ' ਚੋਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਆਗਾਜ਼ ਹੋਇਆ. ਓਦੋਂ ਇਹ ਲੋਕ- 
ਉ ਤਸ਼ਾ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਾਂ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਰਬਤ ਦੇ ਤਲੇ ਲਈ ਉਚਾਰੀ ਗਈ ਸੀ ਪਰ 
$ ਸਮੇਂ ਦੇ ਬੀਤਣ ਨਾਲ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਉਂਦਾ ਗਿਆ. ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
| ਵਿਰਲੇ ਪਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਭਾਸਦੀ ਰਹੀ। ਆਰੰਭ ਵਿਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ 
€ ਬਾਣੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਰਥ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਕਈ 
[ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈਆਂ, ਜਿਵੇਂ ਮਿਹਰਬਾਨ ਵਾਲੀ ਸ਼ਾਖਾ, ਉਦਾਸੀ ਸ਼ਾਖਾ. ਗਿਆਨੀ 
$ (ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ) ਸ਼ਾਖਾ. ਸੇਵਾ-ਪੰਥੀ ਸ਼ਾਖਾ. ਨਿਰਮਲਾ ਸ਼ਾਖਾ ਆਦਿ. ਓਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ ਦੇ 
[| ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਰਧਾ ਰਖਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀ ਵਿਦਿਅਕ 
$ ਯੋਗਤਾ ਅਤੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਡੇਰਿਆਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋਣੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕੇ। ਗਿਆਨੀ ਸ਼ਾਖਾ 
ਊ ਨ ਤਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਆਪਣੀ ਵਿਦਵਤਾ ਦੀ ਐਨੀ ਪਰਦਰਸ਼ਨੀ ਲਾਈ ਕਿ ਓਹ ਇਕ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ 
€ ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਕਰਕੇ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਮੀਨਾ ਬਾਜ਼ਾਰ ਲਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਖਟਦੇ ਰਹੇ। 
ਪਰ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਲੈਣਾ ਔਖਾ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਓਹ ਕਿਹੜੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣ 
€ ਤੇ ਕਿਹੜੇ ਛੱਡਣ। ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਟੀਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਸੇਧ ਦੇਣ ੬ 
ਊ ਦੀ ਥਾਂ ਤਰਮ ਤਲਖਿਆਂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਹੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਗਏ। ਬਹੁਤ ਸਰੇ ਸਿੱਖ ਵਿਦਵਾਨ ਜਿਹੜੇ ਵਦਂ- ਊ 
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ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਧਨੀ ਤੇ ਅਨੁਆਈ ਸਨ. ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਯਤਨ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਸਿਧ ਕਰਨ ਤੇ ਲਾਉਂਦੇ 
੦ ਰਜ ਕਿ ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਜੋ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ, ਉਹ ਸੌਖੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਤੱਤ ਸਾਰ 
[ ਦੀ ਦਰ ਤਜ ਹੂ ਚਂ ਦਾ ਰਾਤ ਦਸਦੇ ਕੀ ਤਾ ਜੋ ਕਜ ਵਿਚ ਵੋ ਤਦ 
€ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਸਾਖ ਬਣੀ ਰਹੇ। ਗਲ ਕੀ. ਓਹ 'ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ' ਨਾਲ ਅਯੋਗ ਵਿਤਕਰਾ ਕਰਦੇ 
[ਰਹੇ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ-ਵਾਦੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਢਢੋਰ ਪਿੱਟਦੇ ਰਹੇ [ 
4 ਕੁਝ ਸਾਲ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਨੇ ਇਕ ਸੈਮੀਨਾਰ ਆਯੋਜਿਤ 
ਕਰਵਾਇਆ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਵਿਆਖਿਆ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਨਵੀਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
9੫ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਟ੍ਰੈਕਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਵਾਏ ਗਏ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 
| ਚਯਵਯੂਹ (ਘੁੰਮਣ ਘੇਰ) ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਕੋਈ ਰਾਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲੜਦਾ। | 
੪ ਸੈੱਖ ਪਥ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਦੇ ਰਸਿਕ ਲਿਖਾਰੀ ਬਾਰੇ ਭੂ 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਬਿੱਤ ਰਾਹੀਂ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਜੈਸੇ ਅਹਿਨਿਸਿ ਮਦਿ ਰਹਿਤ ਭਾਂਜਨ ਬਿਧੈ. 
ਜਾਨਤ ਨ ਮਰਮੁ ਕਿਧਉ ਕਫਨ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਹੈ॥ 
ਜੈਸੇ ਬੇਲੀ ਭਰਿ ਭਰਿ ਬਾਂਟਿ ਦੀਜੀਅਤ ਸਭਾ, 
ਪਾਵਤ ਨ ਭੇਦ ਕਛੁ ਬਿਧਿ ਨ ਬੀਚਾਰੀ ਹੈ॥ 
ਜੈਸੇ ਦਿਨ ਪ੍ਰਤਿ ਮਦੁ ਬੇਚਤ ਕਲਾਲ ਬੈਠੋ, 
ਮਹਿਮਾ ਨ ਜਾਨਈ ਦਰਬ ਹਿਤਕਾਰੀ ਹੈ ॥ 
ਤੈਸੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕੋ ਲਿਖਿ ਪੜਿ ਗਾਵਤ ਹੈ. 
ਬਿਰਲੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਦੁ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੈ।[ਭਾ_ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਬਿਤ ੫੩੦ ॥ 
ਅਰਥਾਤ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਰਾਬ ਦਿਨ ਰਾਤ ਬਰਤਨ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਬਰਤਨ ਨੂੰ ਇਹ ਭੇਦ 6 
ਨਹੀ ਕਿ ਸ਼ਰਾਬ ਕਿਸ ਕਿਸਮ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਆਲੀ ਭਰ ਕੇ ਮਜਲਸ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਾਬ ਊਊ 
ਟੇ ਵੰਡ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਵੰਡਣ ਵਾਲੀ ਕਲਾਲਨ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਕਿਸ ਕਿਸਮ ਦੀ ਹੈ, ? 
| ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਾਲ ਰੋਜ ਸਰਬ ਵੇਚਦਾ ਹੈ ਪਰ ਓਹ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
€ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰ ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਲਿਖਦੇ, ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ੪ 
ਊ ਇਹ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਅਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਆਤਮ ਪਦ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੪ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿੱਚ ਇਸ ਟੀਕੇ ਦੀ ਵਿਸੇੇਸੁਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧਤਾ ਦਾ ਇਥੋਂ ਪਤਾ & 
ਊ[ ਝਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦੀ ਮੱਗ ਕੇਵਲ ਪੰਜਾਬ ਜਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀ. ਸਗੋਂ ਬਾਹਰਲੇ ਦੇਸਾ ਊ 
6 (ਇੰਗਲੈਂਡ. ਆਸਟ੍ਰੇਲੀਆ, ਅਮਰੀਕਾ, ਕਨੇਡਾ ਆਦਿ) ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਟੀਕਾ ਕੇਵਲ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਲਈ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਸਾਧਾਰਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 


ਇਉਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਤਤ ਗਾ 
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ਪਰਵਨਂ ਲਈ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਸੁਗਾਤ ਹੈ ਜ ਵਿਚ ਇਕ ਸਮੇਂ ਰੇ ਲੜਦੇ ਪੱਖ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੁੰਦੀ 
ਨਿਵਾਸ 
ਲੱ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ (੫) ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਸਮੇਂ ਤੇ ਸਾਰੇ ਵੇ 

7 ਦਾਨ ਰਾਗਾਂ ਲੇ ਲੱਤ ਸਰ ਤਦ ਵਜਾਨਰਾਰੀ ਭੀ (ਪਤਨ ਲੰਦਨ 

ਤੱਕ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੀ 
$ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ- 4 
[ ਤਾਸ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਟੀਕੇ ਦੇ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਵਿਚ- 'ਸੋਚੈ ਸੋਚਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੇ ਸੋਚੀ 
$< ਲਖ ਵਾਰ" ਦੇ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਇਆ 
(6) ਸੋਚੈ-ਸੋਚ ਕਰਨੇ ਨਾਲ। ਸੋਚ-ਸੋਚ. ਪਵਿਤਰਤਾ। ਸੋਚੀ-ਸੋਚ ਕਰਾਂ। (ਸੰਸ: ਸੋਰ=ਜਲ 
ਏੰ ਮਿੱਟੀ ਆਦਿ ਨਾਲ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਕਰਨੀ)। ਸੁਚਿ-ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ (ਦੇਖੋ ਕੋਸ਼ ਖਟ ਸੁ.) ਸੋਚ ਕਰੈ ਦਿਨਸੁ ਅਰ 
ਰਾਤ, ਮਨ ਕੀ ਮੇਲੁ ਨ ਤਨ ਤੇ ਜਾਤਿ /(ਸੁਖਮਨੀ) (ਅ) ਸੋਚੈ-ਸੋਚ ਕਰਨੇ ਨਾਲ। ਮਾਨਸਿਕ ਵੀਚਾਰ ਊ 
$'ਮਾਤ੍ਰ ਦੇ ਕਰਨੇ ਨਾਲ। ੧੮੨੫ ਬਿ. ਤੋਂ ਪਹਿਲੋਂ 'ਸੋਚੈ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ' ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ $ 

ਉ ਜਿਹਾ ਨੇ ਸਰ ਦਾ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ੧੮੫੨ ਵਿਚ 'ਪਿਤ੍ਰਤਾ ਕਰਨੇ ਨਾਲ' ਅਰ 'ਸੰਸਾ ਕਰਨ ਨਾਲ 
$ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ। 6 
| ਇਸ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ੧੮੨੫ ਬਿ: ਤੱਕ ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਊ 
ਤੇ ਕੇਵਲ 'ਸੋਚ ਕਰਨੇ ਨਾਲ' ਹੁੰਦੇ ਆਏ ਪਰ ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਭਾ. ਸ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ੁਦ $ 
ਵੀ ਡਾ.ਸੰਤਖ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਟੀਕੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰੀਰਕ ਇਸਨਾਨ ਦੇ ਹੀ ਕਰ ਊ 
€ ਦਿੱਤੇ। ਭਾ ਸ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤੁੱਕ ਨੂੰ ਅਰਥਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਹੀ ਓਟ ਲਈ ਹੈ। ੪ 
ਸਮੈਂਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੋਚਿ' ਸਬਦ ਕੇਵਲ ਦੋ ਵਾਰੀ ਹੀ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ 
" 


€ ੧- ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਹਾ ਤੇ ਆਏ, ਕਿਨਿ ਏਹ ਰਾਹ ਚਲਾਈ ॥ 

ਦਿਲ ਮਹਿ ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਕਵਾਵੇ, ਗਿਸਤ ਦੋਜਕ ਕਿਠਿ ਪਾਈ॥ (ਪੰਨਾ 9੭੭ ਡ 
6 ੨- ਕਾਜੀ, ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ. ਤੋਹੀ ਮਹਿ ਤੇਰਾ, ਸੋਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਨ ਦੇਖੈ ॥ ੨ 
| ਖਬਰਿ ਨ ਕਰਹਿ ਦੀਨ ਕੇ ਬਉਰੇ, ਤਾ ਤੇ ਜਨਮੁ ਅਲੋਖੋ ॥___ ।ਪੱਨਾ ੪੮੩ ਊ 
€ 


ਸੋ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਸੋਚਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਚ ਕਰਨ ਨਾਲ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ 6 


| ਵਿਦਵਤਾ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਇਕ ਸਬਦ ਦੇ ਕਈ ਕਈ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਇਜੇ ਤਰਾਂ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' 

€ ਵਿਚ 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਧਿਆਈਐ॥ ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ. ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ ॥। ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਨਾਨਕ ਇਓਂ 
ਰੂ ਜ) ਅਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਚ (ਸਦਾ ਬਰ ਵਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਸਚ ਨੂੰ ਊ 
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[ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਚ (ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ 4 

। ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ 'ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ. ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਈਐ' ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ 

( ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ) ਨੇ 'ਸੁਚਿ ਹੋਵੈ ਤਾਂ. ਸਚੁ ਪਾਈਐ' ਪਾਠ ਨ 
ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹਰ ਥਾਂ 'ਤਾਂ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਪਹਿਲੀ ਅੱਧੀ 

ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- [ 

ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ, ਪਰਉਪਰਕਾਰੀ ॥ ਉ 

ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਣਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਸਾਧਾਰਨ ਭਾਸ਼ਾ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ [ 

'ਤਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹਮੇਸਾਂ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਧੇ ਭਾਗ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਤਾਂ ਹੋਰ ਜਦੋਂ ਅਸੀਂ ੫ 

ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਭਾਸ਼ਾ ਲਿਖਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ 'ਭੱ ਪਹਿਲੇ ਅਧੇ ਫਿਕਰੇ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ '1॥੬॥' ॥ 


ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਸੂਲ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ.-- 9 
੧. ਏਹੁ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਜਨਮ ਭਰੰਮਿਆ. ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ॥ ਉ 
੨. ਹਉਸੈ ਬੂਝੈ, ਤਾਂ ਦਰੁ ਸੂਝੈ ॥ 6 
੩. ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾਂ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਹਿ ॥ | 
੪. ਦਾਨੁ ਮਹਿੰਡਾ ਤਲੀ ਖਾਕੁ, ਜੇ ਮਿਲੀ. ਤਾਂ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈਐ॥ ਹੈ 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ ਹੀ ਐਸੇ ਦਰਜਨ ਤੋਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਊ 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਨਿਯਮ ਹੈ। ਪਰ ਬੜੇ ਦੁਖ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਹੱਠੀ ਸਜਣ ਅਜੇ ਵੀ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ $ 
ਜਾਹਿਬ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਅਪਨਾਉਣ ਤੋਂ ਪਿੱਛੇ ਨਹ ਹੱਟਦ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਚ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) 
ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਸਚ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸਚ ਪਾ ਲਿਆ, ਫਿਰ ਸੁਚ € 
ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਰਹਿ ਗਈ? 
ਦਾਸ ਦਾ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਲ ਸਾਲ ੧੯੫੭ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਪੰਜਾਬ ਤੇ ਪੈਪਸੂ ਦਾ ੪ 
ਏਕੀਕਰਨ ਹੋਇਆ, ਸ਼ਿਮਲੇ ਸੰਪਰਕ ਹੋਇਆ। ਫਿਰ ੧੯੫੮ ਵਿਚ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਆਉਣ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਊ 
ਵੇਲੇ ਦੇ ਦੀਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਦੀਆਂ ਰਸ-ਭਿੰਨੜੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਨਾਲ ਸਿੱਖੀ ਪਿਆਰ ਦੀਆਂ ੪ 
ਗੰਢਾਂ ਹੋਰ ਵੀ ਪੀਡੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਗਈਆਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰੀਟਾਇਰ (੧੯੮੩) ਹੋਣ ਊ 
ਉਪਰੰਤ ਪਟਿਆਲੇ ਆਉਣ ਤੇ ਵੀ ਢਿੱਲੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋਈਆਂ । ੪ 
ਵਡੋਤਾਗਾਂ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਟੀਕਾਕਾਰ ਜੀ ਜਿਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਫਲ ਕੀਰਤਨੀਏ, 'ਅਤਿ- ਊ 
ਅਖੰਡ ਪਾਠੀ' ਇਕ ਚੌਕੜੇ ਤੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਫਲ ਪਾਠੀ, ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਦਰਜਨਾਂ ਬੱਧੀ & 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਸਫ਼ਲ ਲੇਖਕ ਹਨ ਉਥੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
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7 ਆਹਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਯਾ ਤਾਂ ਗਾ 
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ਚੁਭੀਆਂ ਲਾਉਣਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਗ ਬਣ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਭਾ ਸ ਤਪ ਸਿਘ ਜੰ. ਕਰਤਾ ਗਰ 
ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਰਿ ਲਿਖਣ ਵਾਲੇ, ਆਪਣੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਲਈ ਕੈਂਥਲ ਦੇ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਮਾਇਕ 


॥ 
ਹੀ 
ਅਰ ਕੋ ਰੁਸਾਨੇ ਸਭ ਅਪਨੇ ਭਏ ਬਿਗਾਨੇ, [ 
ਨਾਰੀ ਦੈਤ ਤਾਨ, ਸੁਨਿ ਸਿਰ ਨਯਾਈਅਤ ਹੈ। 
ਮਤ ਹੂੰ ਫਪਾਏ ਨੈਣ ਸੂਧੇ ਹੋਂ ਨ ਬੋਲਰ ਬੈਨ, ਮ 
ਮਨ ਮਹਿ ਨ ਧਰੈ ਜਾ ਕੇ ਢਿੱਗ ਜਾਈਅਤ ਹੈ। ਲੈ 
ਦੁਢਾਰ ਪੈ ਕਰਜ਼ੁਦਾਰ ਠਾਢੇ ਮੁਖ ਦੇਤ ਗਾਰ. 
ਥਿਨਾ ਰੋਜ਼ਗਾਰ ਰੋਰਗਾਰ ਪਾਈਅਤ ਹੈ।.. ਓਂ 
ਗਿਆਨੀ ਬਦਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਊ 
$ ਜੀ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਛਪਾਈ ਦਾ ਸਾਗਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਰਿਆਸਤ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਲੋਂ $ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਭਾ ਸ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਅਮੋਲਕ ਗ੍ਰੰਥ ਊਊ 
€ ਲਿਖੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਛਪਾਈ ਲਈ ਮਹਾਰਾਜਾ ਪਟਿਆਲਾ ਵਲੋਂ ਧਨ ਤੇ ਸਟਾਫ ਆਦਿ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ € 
ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ। ਤਾ ਸ. ਡਾ: ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਨੰ ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਈ ਪਹੁੰਚਾਣ ਪਿਛੇ ਚੀਵ ਊ 
€ ਖ਼ਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਦਾ ਮਾਇਕੀ ਸਹਿਯੋਗ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ # 
ਔਖਿਆਈ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਛਾਪਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਊਊ 
€ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥੇ ਦੀ ਸੰਸਬਾ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ। ਪਰੰਤੂ ਗਿ_ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ 'ਆਦਿ ੪ 
ਉ ਮੀ ਰਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੇ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ' ਤੇ ਲਿਖਾਈ ਦਾ ਕਾਰਜ ਊ 
€ ਆਰੰਤਿਆ, ਸਿਵਾਏ ਤਨਖਾਹ ਦੇ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸ ਕੋਈ ਮਾਇਕੀ ਸਾਧਨ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਪਰਵਾਰ ਵੱਡਾ ਹੋਣ & 
ਕਰਕੇ ਤਨਖਾਹ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਕਦੇ ਮਲਾਲ ਨਹੀਂ 
€ ਸੀ ਵੇਖਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਟੀਕ ਸੇਵਾ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰੰਗੀਲੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ & 
॥ਇਦ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਅਰਦਸਿ ਦੀ ਕਰਮਾਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਹੁਣ ਤੱਕ ਇਹ ਪਹਾੜ 
6 ਜਿੱਡਾ ਕੰਮ ਕਿਸੇ ਸੰਸਥਾ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਬਿਨਾ, ਨਿਰਵਿਘਨ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਗੌਰਵਤਾ &, 
ਤੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਣਿਆਲਾ ਨੇ ਫੈਲ ੍ਰਦਨ ਕੀਤੀ ਪਰ ਉਹ ਮਾਇਆ ਵੀ 
ਉ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਇਕ ਸਹਾਇਕ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਅਜ ਕੰਮ ਸਿਰੇ ਲਗਾ ਹੋਣਾ , 
ਇਤਿ ਗੀ 
# ਸਿਵਾਏ ਇਕ ਦੋ ਮੈਬਰਾਂ ਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਯੋਗਦਾਨ ਨਹੀਂ ਪਾਇਅ। ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਇਸ ਕਰ 
ਊ[ ਨ ਤੂੰ ਜਮਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਕੈ 
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ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਹ ਦਸਣਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਇਸ ਟੀਕੇ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਦਾ 
ਗੁਝਾ ਭੇਦ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਕਵਿ ਕੁਲ 
ਦੇ ਰਤਨ ਸੰਤ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਕਬਤਿ ਆਪ ਜੀ ਉਤੇ ਠੀਕ ਫਬਦਾ ਹੈ:- 
ਕਾਗੂੰ ਕੋ ਭਰੋਸੇ ਹੈ ਜਮੀਨ ਕੋ ਜ਼ਮਾਨੇ ਬੀਚ 
ਕਾਜੂੰ ਕੋ ਭਰੋਸੋ ਜੋਰ ਚਾਕਰੀ ਜਹਾਜ ਪੈ । 
ਕਾਹੂੰ ਕੋ ਭਰੋਸੋ ਭਾਰੀ ਸ਼ਾਹ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮੀਤ. 
ਕਾਹੂ ਕੋ ਭਰੋਸੋ ਹੈ ਕੁਟੰਬੀ ਕਰੈ ਕਾਜ ਪੈ । 
ਕਾਗੂੰ ਕੋ ਭਰੋਸੋ ਦੇਵਵਾਨੀ ਅਰੁ ਪਾਰਸੀ ਕੌ. 
ਕਾਜੂੰ ਕੋ ਭਰੋਸੋ ਸੰਤਗੀਰੀ ਕੀ ਮਿਜਾਜ ਪੈ । 
ਕਾਹੂੰ ਕੋ ਭਰੋਸੋ ਚਾਰੁ ਚਾਤੁਰੀ ਚਲਾਕੀ ਚੋਖ, 
ਮੋ ਕੋ ਤੇ ਭਰੋਸੋ ਏਕ ਗ੍ਰੰਥ ਮਹਾਰਾਜ ਪੈ । 
ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਰੀਰਕ $ 
ਅਰੋਗਤਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰੀ ਰੱਖਣ ਤਾਂ ਜੋ ਆਪ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ 'ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਨ' ਇਸੈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੋਸ਼ਨਾਂਦੇ 
ਰਹਿਣ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਹੱਥਲੀ ਪੋਬੀ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਤੇ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹਾਰਦਿਕ ਵਧਾਈ ਪੇਸ € 
ਕਰਦਾ ਹਾਂ:-- 
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ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾਂ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਰਤਿਹ। 


ਗੁਣਵੰਤਿਆ ਪਾਛਾਰ 
ਕਸ਼ਮੀਰ /ਸਿੰਘ 
੨੧-੧੦-੧੯੯੪ 
ਕੋਠੀ ਨੰਬਰ ੧੬੧੨. ਫੇਜ਼-੭, 

ਐਸ.ਏ ਐਸ. ਨਗਰ. ਮੋਹਾਲੀ। 
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ਉਇ 
1 


(ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ ਵਿਚੋਂ) 
ਪੜੀਐ ਗੁਣੀਐ ਕਿਆ ਕਥੀਐ, ਜਾ ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮ 
ਆਧੁਨਿਕ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਸੰਤ ਸਮਾਜ ਹੀ ਬਾਣੇ ਦਾ ਵਾਪਾਰੀ ਨਹੀਂ. ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ 
ਖਾਣੇ ਤੇ ਬਾਣੇ ਵਾਲੇ ਆਦਰਸੁ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਨਾਲੋਂ ਬਾਣਾ 
ਵਧੇਰੇ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਬਾਣੇ ਵਾਲੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਲੈਣ ਦੇ ਇੱਛਕ 
# ਹੋਣ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਕਸੂਰ ਕਿਸ ਦਾ ਹੈ?, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਜਾਂ ਜਨਤਾ ਦਾ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੂਰਤਿ, ਮੂਰਤਿ ਤੇ 
ਊ[ ਝਾਟੇ ਦੇ ੪ੁਜਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਰੋਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 
੪ #ੱਿਣੀ ਮਨੋਰਥ-ਸਿੱਧੀ ਲਈ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਥਾਪੜਾ ਲੈਣ ਦਾ ਸ੍ਹਾਂਗ ਰਚਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਨਰ. ਕੀ ਨਾਰੀ. ਸਭ 
ਦਾ ਸਨੇਹ ਬਾਹਰਲੀ ਸਰੀਰਕ ਸਜਾਵਟ ਤੇ ਮਾਇਕ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹਕ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮ੍ਰਿਗ-ਬਿਰਤੀ ਹੈ। ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਮੁੰਢਹੁ ਭੁਲੀ ਨਾਨਕਾ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜਨਮਿ ਮੁਈਆਸੁ ॥ 
ਕਸਤੂਰੀ ਕੈ ਭੋਲੜੈ, ਗੰਦੇ ਡੁਮਿ ਪਈਆਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੯ 
ਜਿਵੇਂ ਕਸਤੂਰੀ ਹਿਰਨ ਦੀ ਆਪਣੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਕਸਤੂਰੀ ਕਿਤੇ ਬਾਹਰ ਹੈ। ਉਹ ਇਧਰ ਉਧਰ ਝਾੜਾਂ ਵਿਚ ਢੂੰਢਦਾ ਫਿਰਦਾ ਕਿਧਰੇ ਗੰਦੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਟੋਏ 
ਵਿਚ ਹੀ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
ਜੈਸੇ ਕੁਰੰਕ ਨਹੀ ਪਾਇਓ ਭੇਦੁ ।। ਤਨਿ ਸੁਗੰਧ ਢੂਢੈ ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੬ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ (ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ) ਹੈ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. 
੪ ਤਾਹਰਮੁਖੀ ਬਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖਦਾ ਵੇਖਦਾ. ਇਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮੁੰਢੈ ਦੀ ਖਸਲਤਿ ਨ ਗਈਆ ਅੰਧੇ. ਵਿਛੁੜਿ ਚੋਟਾ ਖਾਏ ॥' (ਪੰਨਾ 
੫8੯) ਅਤੇ 'ਸਲਾਮ ਜਬਾਬ ਦੋਵੇ ਕਰੈ. ਮੁਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ' (ਪੰਨਾ ੭੪੪) ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਵੀ 
ਇਸੇ ਲੜੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਅਖੌਤੀ ਦੰਭੀ ਗੁਰੂ. ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦੀ ਤੂੰਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਖਾਉਣ ਦੇ ਝਾਂਸੇ, ਕੁੰਡਲਨੀ 
ਜਗਾਉਣ ਦਾ ਪਖੰਡ ਅਤੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਗੁਪਤ ਮੰਤਰ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ 
ਦਲ ਅਜਿਹੇ ਮੰਦ-ਕਰਮੀਆਂ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦਾ ਅੰਤ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰੂ ਜਿਨਾ ਕਾ ਅੰਧੁਲਾ, ਸਿਖ ਭੀ ਅੰਧੇ ਕਰਮ ਕਰੇਨਿ ॥ 
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ਓਇ ਭਾਣੈ ਚਲਨਿ ਆਪਣੈ, ਨਿਤ ਝੂਠੋ ਝੂਠੁ ਬੋਲੇਨਿ ॥ 


੪ 
ਕੂੜ ਕੁਸਤ ਕਮਾਵਦੇ. ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਸਦਾ ਕਰੇਨਿ ॥ ਹੈ 
ਓਇ ਆਪਿ ਡੁਬੇ ਪਰ ਨਿੰਦਕਾ, ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਡੋਬੇਨਿ ॥ [ 
ਨਾਨਕ. ਜਿਤੁ ਓਇ ਲਾਏ ਤਿਤ ਲਗੇ, ਉਇ ਬਪੁੜੇ ਕਿਆ ਕਰੇਨਿ ॥੨॥ [ਪੰ ੬੫੧ ਓਂ 

ਉਆ 

ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਆਪ ਡੁਥੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ, ਚੇਲੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ।।' ਪੰਨਾ ੧੩੭੦)। 

ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਖੀ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਨ 

ਜਾਚ ਸਿਖੀ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖੀ। ੨੮ਵੀ ਵਾਰ ਦੀ ਪੰਜਵੀਂ ਤੇ ਸਤਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- ॥ 
ਓ) ਗੁਰਸਿਖੀ ਦਾ ਸਿਖਣਾ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਸਿਥੈ ॥ 

ਗੁਰਸਿਖੀ ਦਾ ਲਿਖਣਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਣਿ ਸਮਝੈ ਲਿਖੈ ॥ [ 

ਅ) ਗੁਰਸਿਖੀ ਦਾ ਦੇਖਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ॥ 9 

ਗ੍ੁਰਸਿਖੀ ਦਾ ਚਖਣਾ, ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਗੁਰਸਬਦ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ॥ 

ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸੰਗਤੀ ਜੀਵਨ ਹੰਡਾਏ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਐਵੇਂ ਵਿਅਕਤੀਗਤ ਦੈ 

ਬੌਧਿਕ ਖੋਜਾਂ ਤੇ ਹਾਵਾਂ ਭਾਵਾਂ ਨਾਲ ਸਿਦਕ ਦੀ ਪਉੜੀ ਉਤੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਆਓ ਮਨ ਦੇ ਊ 

ਸਿੱਖ ਨਾ ਬਣੀਏ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਬਣ ਕੇ ਸ਼ਰਧਾ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ $' 
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€ 

॥ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਤੇ ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਆਧਾਰ ਬਣਾਈਏ! ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ:-- ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ. " 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਘਰੀ ਵਸਾਏ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੮ ਫ 


ਮੇਰਾ ਮੰਤਵ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਜਾਂ ਬਾਣੇ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ $ 
ਹੋਏ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
ਜਿਨ ਡਿਠਿਆ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਤਿਨ ਸੰਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਸੰਤ ਸਜਨ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਸੇ. ਲਾਇਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਤਿਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਤੁਟਈ, ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਵੈ ਭੰਗੂ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੦ € 
ਗੁਰਬਾਣੀ. ਸਾਂਤੀ, ਸ਼ਕਤੀ, ਭਗਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਦਾਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆਂ ਊ 
ਨੁ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 'ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਬ' ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ੪ 
ਇਨ ਰਲਿਆ ਟਰ ਦਾ ਵਰਨ ਵਜ ਤਲ 
# ਵਿਚੋਂ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੀ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
॥ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪੋਥੀ ਉਪਲਬਧ ਕਰਾਉਂਦਿਆਂ ਇਕ ਅਹਿਮ ਗੱਲ ਵਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ 
# ਦਿਵਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਅਜ ਕਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਜਾਂ & 
ਊ[ ਉਈੀਆਂ ਜੋ ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਛਪਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੋ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਤੇ ਸਬਦਾਰਥਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
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ਤਜ % ਜਲ $ ਜਨ $ ਪਜਜ $ 
੩੦ ੭ ਜਨ 


ਪ 
ਤਹ 
1 
੍ 


€ ੨੦ _ €0% ੪ €8% ੪ 682 # € ਦਰਸ਼ਨ ਪੋਬੀ ਗਿਆਰ੍ਹਟੀਂ ॥% ੪ €89 ੪ 000 ੪ €ਲ# ੪ ਵਜਨ ੪ 


€ ਪੰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਓਂ 
ਉਤ ਵੀ ਦਾ ਦਹ ਵਾ 
੬ ਵੌਰਕ ਪੈ ਜਾਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ 
ਹਜ ਤਨ ੨ ਗਦਾ ਦੇ ਡਲਾਰਡੀ 2 ਅਰਜਦ- ਇਹ ਵਿਚ ਦੀ ਉਤਰ ਗਰ ਵਾ 
੯ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਉਕਾਈਆਂ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ ਛਾਪਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗਾਤਾਰ ਉ 
ਆ ਰਹੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸਹਾਇਕ ਹਨ। ਸਿੱਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ, ਦ 
ਭ ਰਹਾਂ ਅਤ ਵਿਸੇਸ਼ ਕੇ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ੍ਰਧਕ ਕਮੇਟੀ, ਅਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸ 
$ ਗਿਆਨ ਦੇਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। 6 
ਕਟੇ ਕਟ ਧਨਵਾਦ ਹੈ ਸਮਰਬ ਗੁਰਦੇਵ ਪਤਾ ਜੀ ਦਾ ਜਹਾਂ ਦਾ ਦਾਰੇ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਊ 
$ ਹੱਥ ਹੋਣ ਸਦਕਾ ਹੀ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ਗਿਆਰ੍ਹਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ੯ 
ਪ੍ਰਕਾਸੁਨਾ ਦਾ ਕਾਰਜ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ 
9੯ ਜਿਵੇਂ ਪਰਮ ਸਨੇਹੀ ਗਿ. ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਹਮੇਸ਼ਾਂ $ 
ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਰਹੇ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਨਿਸ਼ੁਕਮ ਸੇਵਕ ਤਾ. ਸ. ਕਸ਼ਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 'ਮਾਰਗ ਊਊ 
ਦਰਬਨ' ਰਾਹੀਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਦਾਸਰਾ ਦਿਲੋਂ # 
ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ। ਕਾਕਾ ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਮੈਂਬਰ ਵੀ ਇਸ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੱਟੇ ਹੋਏ ਹਨ। 


ਭੂਲ ਛਿਮੋ ਹਮਰੀ ਪ੍ਰਭ ਆਪਨ, ਭੂਲਨਹਾਰ ਕਹਾ ਕੋਊ ਮੋ ਸੋ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ । 


ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ, ੨੫-੧੦-੯੪ 


ਲੀਲਾ ਤੈ ਤੈ ਤਹ ਗਾਲ 
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[ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਅਚਿੰਤਾ ] 
੫ ਚਿੰਤਤ ਹੀ ਦੀਸੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਚੇਤਹਿ ਏਕੁ ਤਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ $ 
ਭੈ “ਤਾ ਦੀ ਪਰਿਤਾਸੁ”- 
4 ਕਿਸੇ ਅਪੂਰਨ ਕੰਮ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸੋਚ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬਣ ਦਾ ਨਾਂ 'ਚਿੰਤਾ' ੫ 
ਭ 3, ਅਦੇਸ, ਜਿਕਰ, ਤਮ, ਕਾਣਾ, ਤੋਰ, ਸੋਚ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਬਦਲਦਾਂ ਰੂਪ ਤੇ 
€ ਸਮਾਨਾਰਥਕ ਹਨ। 9 
॥ ਚਿਤਾ ਦਾ ਚਿਤ੍ਰਣ ਇਕ ਚੇਖਣੇ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਨਹੀ ਕੀਤਾਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਊ 
€ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਚਿੰਤਾ ਕੋਈ ਠੋਸ ਵਸਤੂ ਦੈ 
[ਉ ਨਹੀ. ਜਿਹੜੀ ਸਕੂਲ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਫੜੀ ਜਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੋਵੇ ਹਾਂ. ਇਸ ਦੇ ਚਿੰਨ 
€  ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਅੰਸ਼ $ 
[ਉ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਹਿਸਿਆ ਹੋਇਆ, ਮੁਰਝਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ 
$ ਨਿਮੋਝੂਣਾ ਜਿਹਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਉਤੇ ਖੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਬੁਲਾਂ ਤੇ ਮੁਸਕਰਾਹਟ ਹੁੰਦੀ $ 
ਊ 3 ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੇ-ਚੈਨੀ ਦਾ ਬੀਜ ਬੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 

€ ਜਿੱਤਾਂ ਦਾ ਚਸ਼ਮਾ-- ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਮੂਲ ਚਸ਼ਮਾ 'ਮੋਹ' ਹੈ. ਜਿਥੋਂ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਆਸਾਂ ਦੀਆਂ ਤਰੰਗਾਂ $ 
ਊ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਅਪੂਰਤੀ ਹੀ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਜਨਮ ਦਾਤੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


9੯ ਜਬ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਤਬ ਹੀ, ਕਿਉ ਕਰਿ ਏਕੁ ਕਹੈ ॥ € 
॥ ਆਸਾ ਭੀਤਰਿ ਰਹੈ ਨਿਰਾਸਾ. ਤਉ ਨਾਨਕ ਏਕ ਮਿਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੭ ਊ 
6 ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ 'ਚਿੰਤਾ' ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ੪ 


[ਉ ਲੜੀ ਇਉ ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਇਕ ਖੇਲ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਤੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਊ 
€ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਸਭ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਖਰੀ ਅਤੇ ਅਕਲ ਭੀ ਵਖਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਖਰੇਵੇਂ ਦੇ ਕਾਰਨ # 
|| ਹਰੇਕ ਦੀ ਰਫਤਾਰ ਤੇ ਗੁਫਤਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਇਸ ਫ੍ਰਕ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ 
€ ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਅਸਚਰਜ ਗੱਲ ਇਹ .ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਰਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰ ਪਾਏ ਹਨ ਪਰ # 
॥ ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਨ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹੈ। ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- ॥ 
ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ॥ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਜੇਹਾ ਉਪਾਇਆ।। __& 
ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੈ, ਸਡਿ ਰਸ ਦੇਹੀ ਮਾਹਾ ਹੋ । (ਪੰਨਾ ੧੦੫੬ ਊ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਚਮੋੜੀ, ਇਸ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਣ ਵਾਲੀ ਹਰੇਕ ੬ 
[ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਕਸ਼ੀਦਗੀ ਦਾ ਜਿੰਮੇਵਾਰ ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਹੈ। 
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ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਰਤਿ' ਬਾਰੇ ਜੋ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, 


ਉਸ ਤੋਂ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਬਾਰੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲੰਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਏਕਾ ਸੁਰਤਿ ਜੇਤੇ ਹੈ ਜੀਅ ॥। ਸੁਰਤਿ ਵਿਜੂਣਾ ਕੋਇ ਨ ਕੀਅ ॥ [ 
ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ, ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ॥ ਲੈਖਾ ਇਕੋ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪ ੬ 


ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਵਲੋਂ 'ਸੁਰਤਿ' ਨਾ ਸਿਲੀ 

ਹੋਵੇ। 'ਸੁਰਤਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਇਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੇ ਨਿਰਭਰ 
0 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਚਤੁਰਾਈ, ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲਾਲਸਾਵਾਂ ਨਾਲ 
ਵੀ 11711171 
ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਉਚਾਣ (ਚੜ੍ਹਾਉ) ਨੇ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪਰਦਰਸੂਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਚੁਭੀ 
ਰਹੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਚਰਨਨ ਮਹਿ' ਰਵੀ ੪ ਅਉ 
(ਗਿਰਾਉ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਨੂੰ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਲੇਖੇ-ਜੋਖੇ ਵਾਲੇ 
ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ:-- 

ਹਉਸੈ ਏਹਾ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ 

ਹਉਮੈ ਏਹੀ ਬੰਧਨਾ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੬ 
ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਉਪਜ ਤੇ ਨਿਪਜ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਸੁਰਤਿ ਹੀ ਹੈ। ਜੇ ਸੁਰਤਿ 'ਸੋਇ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਗਿ ਅਚਿੰਤਾ। 
ਜਹਾ ਕਹਾ ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰ ਵਰਤੰਤਾ' ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਖੇੜਿਆਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਨਸੀਬ ਹੋਣਗੇ, 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਬਦਲ ਕੇ ਨਾਰਕੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਉਚਾਰਨ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 

ਕਾਇਆ ਆਰਣੂ. ਮਨੁ ਵਿਚਿ ਲੋਹਾ, ਪੰਚ ਅਗਨਿ ਤਿਤੁ ਲਾਗਿ ਰਹੀ॥ 

ਕੋਇਲੇ ਪਾਪ ਪੜੈ ਤਿਸੁ ਊਪਰਿ, ਮਨੁ ਜਲਿਆ, ਸੰਨੀ ਚਿੰਤ ਭਈ।੩॥[ਪੰਨਾ ੬੦ 
ਭਾਵ ਕਾਇਆ ਭੱਠੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਮਨ ਲੋਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਤਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਕਾਮ.ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ 
ਪੰਜ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਐੱਗ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਹੇ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਲੇ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ 
ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਭਖਦੇ ਹਨ. ਮਨ ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਹੋਰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਚਿੰਤਾ ਸੰਨ੍ਹੀ ਬਣ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਉਲਟਾ 
ਪੁਲਟਾ ਕਰਕੇ ਸਾੜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਗਲ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ 'ਸੰਨ੍ਹੀ' (ਚਿਮਟੀ) ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ ਵੀ ਸੰਨ੍ਹੀ ਦਾ ਕੰਮ 

ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭਾਂਤ-ਭਾਂਤ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਵਾਲੇ ਉਲਟੇ ਪੁਲਟੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਫੜਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜਨ 
ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਤੱਤ ਇਹ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਅਸੀਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ 
ਰਹਾਂਗੇ, ਸਾਨੂੰ ਆਸਾ ਤੇ ਵਿਕਰ ਲਗੇ ਰਹਿਣਗੇ। ਪਰ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਤਿਨ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਭੂ 
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ਕੈਦ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜ ਜਾਵਾਂਗੇ. ਜਿਥੇ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
ਤੱਥ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਕਰਮ ਕਮਾਈਅਹਿ, ਆਸ ਅੰਦੇਸਾ ਹੋਇ ॥ 
ਕਿਉਂ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੁਟਸੀ,ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਮਹਲੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਮਲੁ ਧੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮ ਉ 
ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਸੰਕਲਪ- 
ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਦਿਲੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ, ਹਰ ਕਈ ਚਾਉ ਦਾ ਹੀ ਝਰਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਪਰ ਇਹ ਮਲੋ ਮਲੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਪਰਵੇਸ਼ੁ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ 'ਮੁਖੁ ਤਲੈ ਪੈਰ ਦੈ 
ਉਪਰੇ, ਵਸੰਦੋ ਕੁਹਥੜੈ ਥਾਇ' ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਸਾਸ ਸਜ ਪਰਮਬਮਾਂ ਦਾ ਰਤਨ ਉ 
ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢੋਂ ਪਰ ਉਥੋਂ ਨਿਕਲਦੇ ਦ 
ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਉ- ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ. ਹੁਕਮਿ ਪਇਆ ਗਰਭਾਸਿ ॥ 
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€ 
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ਉਰਧ ਤਪੁ ਅੰਤਰਿ ਕਰੈ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ. 

ਖਸਮ ਸੇਤੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪ ਦੈ 
ਅ- ਵਿਚਹੁ ਗਰਭੈ ਨਿਕਲਿ ਆਇਆ ॥ 

ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ ₹ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਵਿਸਥਾਰ ਦਾ ਸ਼ਜਰਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 

ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- € 
ਪਹਿਲੈ ਪਿਆਰਿ ਲਗਾ, ਥਣ ਦੁਧਿ ॥। ਦੂਜੈ ਮਾਇ ਬਾਪ ਕੀ ਸੁਧਿ ॥ [ 
ਤੀਜੈ ਭਯਾ ਭਾਭੀ ਬੇਬ । ਚਉਥੈ ਪਿਆਰਿ ਉਪੰਨੀ ਖੇਂਡ ॥.... [ਪੰਨਾਂ ੧੩੭ € 


ਜੰਮਦੇ ਬਾਲਕਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰਿਆਂ ਵਲ ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖੋ. ਕਈ ਬਚਿਆਂ ਦੇ ਚਿਹਰਿਆਂ ਤੇ ਨਿਰਾ 
ਥੇੜਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਕਈ ਬੱਚੇ ਸਹਿਮੇ ਹੋਏ. ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਨਾ ਓਹ ਹਸਦੇ € 
ਹਨ ਨਾ ਰੋਂਦੇ ਹਨ. ਉਦਾਸੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਅਚਿੰਤਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਊ 
ਜੀਵ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਚਤ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਜਾਪਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ # 
ਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੰਗਤੀ ਵਾਤਾਵਰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਅਚਿੰਤਾ ਦੇ ਬੀਜ ਪੁੰਗਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮੁਨਕਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ # 
ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਖੇੜੇ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਰਹਿਣਾ, ਸਦ ਦਿ ਵਗ 
ਮਿਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 

ਯਥਾ- ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 
€ਜ) € ਵਜ) % ਰਜ) 6 ਓਜਤ € ਨ) % ਨਨ) ੪ ਨਨ) € €#0 ੪ 600 €“ ਓਜਤ ੪ ਓਜ॥ ੪ €ਜ$ 
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€ ੨੪ _ ੯8 ੪ 680 ੪ 600 ੪ €ਜ£ # ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਅਹਿੰਤਾ €80 6 €0# ੪ ਓਜਲ $ ਵਜਨ ੪ ਵਲ ੪ 


€ ਆ 


ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਸਹੁ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੋ। _[ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ 
` ਉਤਨੀ 
ਹਿੱਸਾ ਹੈ। ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਉਪਜਣ ਵਾਲੇ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹਸਪਤਾਲ ਭਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ। ਦਿਲ ਦੇ ਰੋਗੀਆਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਡਾਕਟਰ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ ਵੱਡਾ 
ਵੱ ਕਾਰਨ ਮਾਨਸਿਕ ਤਨਾਉ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਹਰ ਸਮੇਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਭਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ 
ਨ ਕਤ ਤਲ ਨਨ ਨ ਮਲ ਤਨਉ ਵਧਦਾ, ਤੇ ਖਤ ਤਹ 
ਕਿ ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ ਜਾਂ ਕਰੋਧ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਾਨਸਿਕ ਤਨਾਉ ਵਧਦਾ ਹੈ, ਰੋਗ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੋ 
$ ਸਕੀਦਾ, ਇਸ ਰੋਗ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਆਦਤਾਂ ਬਦਲਣੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 
ਜਬ ਬੁਧਿ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ, ਅਬ ਬੁਧਿ ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ॥ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ. ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ - 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ ਹੋਸ਼ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਈ ਦੀ ਚਿੰਤਾ, 
ਫਿਰ ਪੜ੍ਹਾਈ ਵਿਚੋਂ ਫਸਟ ਆਉਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ। ਵਿਦਿਅਕ ਦਾਇਰਿਆਂ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਤੇ ਨੌਕਰੀ ਜਾਂ 
ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ. ਫਿਰ ਵਿਆਹ ਤੇ ਘਰੋਗੀ ਸੋਚਾਂ. ਜੇ ਸੰਤਾਨ ਨਾ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਚਿੰਤਾ, ਜੇ 
ਲੜਕੀਆਂ ਜੰਮਣ ਤਾਂ ਹੋਰ ਚਿੰਤਾ, ਜੇ ਪੁੱਤਰ ਜੰਮ ਪਏ ਪਹਿਲੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਦਾ 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਨਾ ਨਿਕਲੇ. ਪਾਗ਼ਲ ਹੋ ਜਾਏ ਜਾਂ ਮਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਚਿੰਤਾ. ਜੇ ਧਨ ਬਹੁਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ. ਜੇ ਧਨ ਥੋੜਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਲੋੜੀਂਦੇ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚਿੰਤਾ। ਗਲ ਕੀ. 
ਸਭ ਪਾਸੇ ਚਿੰਤਾ ਹੀ ਚਿੰਤਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਜਿਸੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਹੁਤ. ਤਿਸੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਚਿੰਤਾ।। ਜਿਸੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਥੋਰੀ, ਸੁ ਫਿਰੈ ਕ੍ਰਮੰਤਾ।। 


ਦੁਹੂ ਬਿਵਸਥਾ ਤੋ ਜੋ ਮੁਕਤਾ, ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ਭਾਲੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧੬ 
੨. ਗਿਰਸਤ ਮਹਿ ਚਿੰਤ, ਉਦਾਸ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 
ਕਰਮ ਕਰਤ ਜੀਅ ਕਉ ਜੰਜਾਰ॥। [ਪੰਨਾ ੩੮੫ 


ਮਨੁੱਖ ਜੇ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਰਾਜ-ਭਾਗ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ, ਜੇ ਰਾਜ-ਤਖੁਤ ਨਾ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਰਾਜ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚੋਣਾਂ ਲੜਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ, ਜੇ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਤੇ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਿਛੋਂ ਕਾਰੋਬਾਰ 
ਠਪ ਹੋਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਸੰਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਧਾਨ ਬਣ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਰਧਾਨਗੀ ਪਦ ਦੇ ਖੁਸਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ। 
ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਦੇਸ਼ ਆਉਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਦੇਸੁ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਦੇਸ ਜਾਣ ਦੀ ਚਿੰਤਾ। 
ਅਖੁਬਾਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸੁਤਿਹਾਰ ਨਾ ਮਿਲਣ ਤੇ ਚਿੰਤਾ. ਡਾਕਟਰਾਂ ਨੂੰ ਬੀਮਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਘਟ 
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ਜਾਣ ਤੇ ਚਿੰਤਾ। ਡਾਕੂ ਤੇ ਪੁਲਸ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਾੜਾ ॥ 
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€ €॥॥ € 000 ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੪ ਰਜਤ __ਹਿੰਤਾ ਤੇ ਅਹਿੰਤਾ ਵਿ) ੪ €89 ੪ 6ਗ) ੪ ਓਲ ੨੫ € 


ਨ ਪਲ ਆ ਜੇ ਤਾ ਚਿੱਤ, ਜੇ ਚੰਗਾ ਲਾਅ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਪਹਰ ਲਈ ਤਮ ਗਲ ਕੀ ਜਵਨ 
ਤਤ ਜਾਤ ਲਤ ਸਣ ਲਹ ਕੀ ਸਤ 
ਜਗਿ ਮਰਣੁ ਨ ਭਾਇਆ ਨਿਤ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ, ਛੱ 
ਮਤ ਜਮੁ ਪਕਰੈ ਲੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ॥ (ਨਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਲੋਕ ਚਿੰਤਾਂ 
ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ ਚੋਂ ਹੀ ਉਭਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆਏ ਹਨ:- 
੧. ਵਡੇ ਵਡੇ ਜੋ ਦੀਸਹਿ ਲੋਗ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਬਿਆਪੈ ਚਿੰਤਾ ਰੋਗ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੮੮ 
੨. ਅੰਦਰਿ ਤਿਸਨਾ ਅਗਿ ਹੈ. ਮਨਮੁਖ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ ॥.... 
ਅਨਦਿਨੁ ਚਿੰਤਾ ਚਿਤਵੈ, ਚਿੰਤਾ ਬਧਾ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੪੨੪ 
ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਭਿਨਤਾ - 
ਚਿੰਤਾ ਭਾਵੇਂ ਆਰਥਿਕ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਪਰਮਾਰਥਕ, ਚਾਹੇ ਰਾਜਨੀਤਕ ਹੋਵੇ, ਚਾਹੇ ਸਮਾਜਿਕ, ,, 
ਗਿ 
ਆਦੇਸੁ ਮੰਨਣ ਦੀ ਹੋਵੇ. ਆਖ਼ਰ ਚਿੰਤਾ, ਚਿੰਤਾ ਹੀ ਹੈ। ਵੋ 
ਵੇਖੋ, ਮਾਤਾ ਤ੍ਰਿਪਤਾ ਤੇ ਪਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਵੀ ਓਦੋਂ ਚਿੰਤਾਵਾਨ ਹੋਏ ਸਨ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਨਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਸਨ. ਨਾ ਖਾਂਦੇ ਪੀਂਦੇ ਸਨ. ਦਿਲਗੀਰ ਹੋ ਕੇ 
ਲੰਮੇ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:- ਸੰ 
ਪਤੀ ਦੀ ਖ਼ਬਰਿ ਸਾਰਿ ਲਹੂ ਕਿਛੁ ਰੁਜ਼ਗਾਰ ਦੀ ਖਬਰਿ ਲਗੁ, ਤੋਰਾ ਸਭੁ ਕੁਟੰਬ ਦਿਲਗੀਰ ਹੈ. ਅਤੇ 
ਬੇਟਾ ਜੇ ਤੁਧੁ ਨਾਹੀਂ ਭਾਵਦਾ, ਸੁ ਨਾ ਕਰਿ ਅਸੀਂ ਤੈਨੋ ਕਿਛੁ ਨਹੀਂ ਆਖਦੇ, ਤੂ ਫਕਰਵਾਨੁ ਕਿਉਂ ਹੈ?” [ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦੇ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਬੁਝ ਸਕੇ ਕਿਉਂਕਿ $ 
ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸੀ। ਇਸ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਰੂਪ ਕੇਵਲ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ 
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ਸਨ। ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- ੪ 
ਬਾਬਾ ਦੇਖੈ ਧਿਆਨ ਧਰਿ ਜਲਤੀ ਸਭਿ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਿਸਿ ਆਈ ॥ ॥ 
ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੂ ਗੁਬਾਰ ਹੈ. ਹੈ ਹੈ ਕਰਦੀ ਸੁਣੀ ਲੁਕਾਈ ॥ [ਵਾਰ ੧-੨੪ € 


ਉਉ ਪ੍੍‌ਕਦੀ ਦੀ ਪੜਾ ਨੂੰ ਹਰਨ ਲਈ ਆਪ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹੋਏ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰ ਉਦਾਸੀਆਂ ਊ 
€ਕੀਤੀਆਂ, 'ਸਤਿਨਾਮੁ' ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਜਗਿਆਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਰੂਪ € 
ਉਹ ਨਵੇਕਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਹੈ ਦਰਸੁਨ-ਪਿਆਸ-- 

€ ਭਣਤਿ ਨਾਨਕੁ ਅੰਦੇਸਾ ਏਹੀ ॥ ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਕੈਸੇ ਰਵਉ ਸਨੇ।॥ _[ਪੰਨਾ ੯੬੦ € 
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€ 
॥ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 'ਚਿੰਤ ਭਵਨਿ ਮਨੁ ਪਰਿਓ ਹਮਾਰਾ॥। ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੈਸੇ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਾ' ਓ 
ਉਨ ਤਦ ਸਰ ਨ ਤਤ ਕਲ ਮਰਾ ਤਾ ਇਧਰ ਤੀ 
ਟੇ ਢੂਜਾ ਨਿਰਮਲ ਤਿਵੇਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਇਕ ਚਿੰਤਾ ਚਿਖਾ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜੀ ,, 
ਚਿੰਤਾ ਚਿੰਤ ਭਵਨ ਚੋਂ ਕਢਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
| ਇਤ ਜਿਨਨਕ ਗਮ ਦੀ ਤਾ ਨੀ ਜੂੰ ਲੱਮਸਮਗ ਵਿਚਰਨ ਦੀ 
$ ਧ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਰਥ ਨੂੰ ਅਚਿੰਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਵਲੋਂ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀਆਂ ਸਜਾਵਟਾਂ $ 
॥ ੩ ਹਰ ਉਪਰਾਲੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਪਰ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਗਲੀ ਚੋਂ ਇਕ ਮਰੀਅਲ ਜਿਹੇ ਬਚ ਨੰ ਰੋਂਦਾ ਵੇਖਿਆ 
$ ਤਾਂ ਰਥਵਾਨ ਕੋਲੋਂ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਕੀ ਬੁਢੇਪਾ, ਬੀਮਾਰੀ ਤੇ ਮੌਤ ਸਭ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਤੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ? ਤਦ ਉਸ 
ਉ ਨੂੰ ਉਤਰ ਮਿਲਿਆ -ਹਂ, ਇਨਹਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ। ਬਸ ਇਥੋਂ ਥ ਨੂੰ ਮੋੜਨ ਦਾ ਹੁਕਮ 
$ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੋਚ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ। ਫਿਰ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ 
ਤੇ ਇਲਾਵਾ ਕੀ ਕੁਝ ?? ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਵਾਏ ਗਏ ਜਿਸ ਦਾ ਚਿਹਰਾ 
€ਜਗਮਗਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਜਲਾਲ ਭਰੀ ਮਸਤੀ ਸੀ। ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾ ਦ 
ਊ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਹੈ, ਨਾ ਰੋਗ ਦਾ, ਨਾ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਰੀਝ ਹੈ. ਨਾ ਬੁਢਾਪੇ ਦਾ ਵਿਕਗ ਬਸ, ਗਿਆਨ ਦੀ ਊ 
$ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸਿਧਾਰਥ ਰਾਜ ਭਾਗ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਤਰ ਤਿਆਗ ਮਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਗਯਾ ਦੇ $ 
| ਇਕ ਵੱਡੇ ੍ਰਛ ਹੇਠਾਂ ਸਮਾਧੀ ਲਗਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿੱਗਿਆ ਕਰ ਲਈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਨੂੰ ਊ 
$ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਉਹ ਉਥੋਂ ਨਹੀਂ ਉਠੇਗਾ. ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ $ 
ਊ ਗੋਤਮ ਬੁਧ ਨੇ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਤੇ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤਾ ਹੋਇਆ। 
€ ਨਾਨਕ ਚਿੰਤਾ ਮਤਿ ਕਰਹੁ- ਆਮ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਇਹ ਸੋਚ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਲਈ $ 
ਊ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। ਜੇ ਨਿਰਪਖ ਹੋ ਕੇ ਊ 
€ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਚਿੰਤਾ ਕੀਤਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਜੇ ਕੁਝ ਬਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਉਦਮ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ € 
ਊ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀ ਸਾਨੂ 'ਉਦਮ' ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ-- 
6 ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ, ਕਮਾਵਦਿਆਂ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ 
ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੂ. ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ।੧॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ ਊ 
€ ਲੋਕ ਅਖਾਣ ਵੀ ਹੈ:- ਉਦਮੁ ਅਗੇ ਲਛਮੀ ਪਖੇ ਅਗੇ ਪਉਣ । 
ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭ 
€ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
੧. ਨਾਨਕ ਚਿੰਤਾ ਮਤਿ ਕਰਹੂ, ਚਿੰਤਾ ਤਿਸੁ ਹੀ ਹੇਇ ॥ 
੪ ਜਲ ਮਹਿ ਜੰਤ ਉਪਾਇਅਨੁ ਤਿਨਾ ਭਿ ਰੋਜੀ ਦੇਇ ।। 
ਓਥੈ ਹਟੁ ਨ ਚਲਈ. ਨਾ ਕੋ ਕਿਰਸ ਕਰੇਇ ॥ 
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ਸਉਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾ ਕੋ ਲਏ ਨ ਦੇਇ ॥ 

ਜੀਆ ਕਾ ਆਹਾਰੁ ਜੀਅ, ਖਾਣਾ ਏਹੁ ਕਰੇਇ ॥। 

ਵਿਚਿ ਉਪਾਏ ਸਾਇਰਾ, ਤਿਨਾ ਭਿ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੫੫ 
੨. ਚਿੰਤਾ ਛਡਿ ਅਚਿੰਤੁ ਰਹੁ, ਨਾਨਕ ਲਗਿ ਪਾਈ ।। [ਪੰਨਾ ੫੧੭ 
੩. ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੰਤਾ ਸਭਤੈ।। 

ਅਚਿੰਤੁ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੦ 
੪. ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਗੁਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ। 


<ਜਜ੦ % ੫7੦ % ਅਰਜਨ % <ਜਸਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਸਰ 


ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਥੋਕ ਕੀ. ਜਿਸਹਿ ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦ।। [ਪੰਨਾ ੬੭੨ 
ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿਤ 
ਕਿਤਨੇ ਸਪਸੁਟ ਭਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ:- 
ਚਿੰਤਾ ਤਾ ਕੀ ਕੀਜੀਐ ਜੋ ਅਨਹੋਨੀ ਹੋਇ ॥ ? 
ਇਹੁ ਮਾਰਗੁ ਸੰਸਾਰ ਕੋ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਨਹੀ ਕੋਇ। [ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 


ਜੇ ਮੌਤ ਇਕ ਅਨਹੋਣੀ ਗਲ ਹੋਵੇ. ਜਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਿਸੈ ਨਾਲ ਨਾ ਵਾਪਰ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਉਸ $ 
ਉਤੇ ਚਿੰਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਨਿਤ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਨੂੰ 
ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਹਾਰ ਬਣਾ ਲੈਣਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਭਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਨਿਆਇ ਭਾਵ ਬੇ- $ 
ਇਨਸਾਵੀ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦਾ, ਫਿਰ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਫਿਕਰ ਕਰੀਏ? ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਊ 
ਵਿਚ ਬਾਬਾ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸਲੋਕ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਚੰਗੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ੪ 
ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ:- 
ਜਾਂ ਕੁਆਰੀ ਤਾ ਚਾਉ, ਫੀਵਾਹੀ ਤਾਂ ਮਾਮਲੇ ॥ € 
ਫਰੀਦਾ ਏਹੋ ਪਛੋਤਾਉ, ਵਤਿ ਕੁਆਰੀ ਨ ਥੀਐ ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੧ 
ਭਾਵ ਮੁਟਿਆਰ ਕੁਆਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਆਹ ਕਰਨ ਲਈ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ੪ 
[ਉਹ ਪਰ ਵਿਆਹ ਮਰਹੋਂ ਜਦੋਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਔਕੜਾਂ ਵਾਪਰਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ 
6 ਉਸ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਦੋਂ ਮੁਟਿਆਰ ਔਖੀ ਹੋਈ ਸੋਚਦੀ ਤੇ ਲੋਚਦੀ ਹੈ ੪ 
ਊ ਿ ਉਹੀ ਪਹਿਲਾ ਬੇ-ਵਿਕਰੀ ਵਾਲਾ ਸਾਂ ਮੁੜ ਪ੍ਰਪਤ ਹੇ ਜਾਵੇ, ਪਰ ਉਹ ਮਿਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ 
#_ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਬੜਾ ਚਾਉ & 
[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਸੇਵਾ ਦੀ ਸਾਧਨਾ, ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਊ 
੪ ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਚਣਣੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਦੀ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਤੇ. ਗੁਰੂ ਦਾ & 
ਆਗਿਅਕਾਰੀ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਸੋਹਾਗਣਿ ਬਣਨਾ ਸੋਖਾ ਹੈ ਪਰ ਪਤੀ-ਪੀਤਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭ 
ਨ ਦਾ ਗਤ ਗਤ ਮਾ ਹੇ ਹੋ ਉਤ ਉਚਾ ਅਦਾ ਚਕ 
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ਹਿਹ ਹਤ ਅਖ ਹੇ ਏਥੇ ਦ ਸਤ ਦ ਕਰਿਆਲ ਤੇ ਪਆਈ ਪਰਤ ਜਦ ਜੇ ਬਦ 
ਉਰ ਨ ਨ 
ਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਰਾਜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਰਬੀ-ਚਕੀਰਾਂ ਵਾਲੀ ਬਰਿਤੀ ਨਾਲ ਫਿਕਰਾਂ ਤੋਂ $ 
ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
| ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਕਲਪਣਾ, ਕਰਿਝਣ ਤੇ ਖਿੱਝਣ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ। ਜਗਤ ਦਾ 
$' ਅਖਾਣ ਹੈ--ਚਿੰਤਾ ਚਿਖਾ ਬਰਾਬਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਸੇਕ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਯਕ ਦਮ ਸੜਦਾ ਨਹੀ, ਸਿਸਕੀਆਂ 
 ਠ ਲੇ ਕੇ ਕੜਦਾ ਗੰਦ ਹ। ਜਦੋ ਮਨੁਖ ਦੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਤੇ ਤਿਸਨਵਂ ਦਾ ਤਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈਤਾਂ ਇਸ ਦੇ 
$ ਅੰਦਰੋਂ ਜੋ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਅਲੰਬੇ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਜਾਨ ਲੇਵਾ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
| ਨਿਵਾਜ ਹਏ ਜੀਵ ਹਨ. ਉਹ ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ 'ਮਰਣੇ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ, ਜੀਵਨ ਉ 
$ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ' (ਪੰਨਾ ੨੦) ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਚੇਤ ਮਨੁੱਖ ਮੌਤ ਵਲੋਂ ਅਗਿਆਤ ਹੁੰਦੇ ₹ 
ਉਹ ਹਨ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਮਾਇਕੀ ਪਰਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਗਰਕ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਘਰ (ਜੀਵ ਊ 
€ ਨੇ) ਛੱਡ ਜਾਣਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਵਿਚ ਇਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ; ਪਰ ਅਸਲੀ ₹ 
ਘਰ ਜਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ ਨੇ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੇਵਾ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
€ ਰਤਾ ਭਰ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਮੌਤ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਅਚੇਤ ਹੋਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਚਿੰਤਾ $ 
ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
6 ਨਾਨਕ, ਚਿਤੁ ਅਚੇਤੁ ਹੈ, ਚਿੰਤਾ ਬਧਾ ਜਾਇ ॥ 2 
[ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੫ ਊ 
ਓ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਹ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ € 
ਉ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਤੇ ਭਰਵਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਲੋਕਾਂ (ਸਬਧੀਂ ਦੀ) ਊ 
$ ਕੁਝ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਮਿਤਰਾਂ (ਸਨੇਹੀਆੰ) ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ (ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਉ ਕਿਉਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਊ 
€ ਦਇਆਲੂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਭਗਵੰਤ ਪੁਰਖ ਹੀ ਹੈ। 'ਹਮ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ' ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕਾਂ ਤੇ # 
ਗਊ ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਬਣਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 
6 ਚਿੰਤਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਗਲਤ ਨਿਸ਼ਚਿਆਂ. ਅਘੱੜ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੇ ਭਰਮ-ਭਰੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਦੀ ਦੇਣ ਹੈ। ਜੋ ੬ 
ਊ ਤੁਝ ਹੋ ਰਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਜਦੋਂ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਊ 
€ ਤੁਝ ਵਖਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਚਿੰਤਾ ਗ੍ਰਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਜਾਨੀ ਮਿੱਤਰ ਮਰ & 
ਊ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸੋਚ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਅਖਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਅਜੇ ਨਹੀ ਸੀ ਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਪਰ ਉ 
ਇੰ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ 'ਜਿਉ ਮਛੀ ਤਿਉਂ ਮਾਣਸਾ ਪਵੈ ਅਚਿੰਤਾ ਜਾਲ' (ਪੰਨਾ ੫੫) ਭਾਵ ਮੌਤ ਉਤੇ &, 
ਊ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਨਹੀਂ ਠੌਸ ਸਕਦਾ। 
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ਰੂ 


ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥ ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੨੮ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੁਚੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਕਰਤਵ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ "ਦਾਤਿ 
ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ'' (ਪੰਨਾ ੬੨੬) ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਰੁਚੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅਣਡਿਠੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਕ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕਦੀ ਇਹ 'ਬੇਗਮਪੁਰਾ ਸੁਹਿਰ' ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਚਿੰਤ ਹੋਣ ਲਈ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸੂਈ ਨੂੰ ਏਕੇ ਤੇ ਟਿਕਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸੁਬਦ 'ਤਉ ਕੜੀਐ ਜੇ ਹੋਵੈ ਬਾਹਰਿ॥ ਤਉ ਕੜੀਐ ਜਉ ਬਿਸਰੈ ਨਰਹਰਿ" (ਪੰਨਾ 
੧੧੪੦) ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ:-- 
ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਜੋ ਹੋਇ ਸਭੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ॥ 
ਤਬ ਕਾੜਾ ਛੋਡਿ ਅਚਿੰਤ ਹਮ ਸੋਤੇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੦ 
ਉਦੋਂ, ਬਿਰਤੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਤੇ ਅਚਿੰਤ ਮੰਡਲ ਦਾ ਰਾਗ ਅਲਾਪੇਗੀ:-- 
ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੇ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ।। ਅਚਿੰਤ, ਹਮਾਰੈ ਲੀਰੈ ਨਾਉ ॥ 
ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਸਬਦਿ ਉਧਾਰ ।। ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ॥੨। 
ਅਚਿੰਤੁ. ਹਮਾਰੈ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ॥ ਅਚਿੰਤ, ਹਮਾਰੇ ਲਥੇ ਵਿਸੂਰੈ।।- ...... 
ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਲੈਖੁ॥। ਅਚਿੰਤ. ਮਿਲਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ।। 
ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ ਸਗਲੀ ਗਈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੭ 
॥ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ'ਪਹਿਲਾ ਮਰਣੁ ਕਬੂਲਿ ਜੀਵਣ ਕੀ ਛਡਿ ਆਸ। ਹੋਹੁ ਸਭਲਾ ਕੀ ਰੇਣੁਕਾ, 
ਤਉ ਆਉ ਹਮਾਰੈ ਪਾਸਿ" (ਪੰਨਾ ੧੧੦੨) ਵਾਲੀ 'ਗੁਰੂ ਸਦ' ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਗੁਰੂ ਦੇ 
$ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਭਰੋਸਾ 
ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
6 ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਵਡ ਸਮਰਥਾ॥ ਜੀਇ ਸਮਾਲੀ ਤਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਬਾ ॥ 
॥ ਚਿੰਤਾ ਰੋਗੁ ਗਈ ਹਉ ਪੀੜਾ, ਆਪਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬ 
] ਅਥਵਾ __ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰ, ਆਪੇ ਸੁਣੈ ਬੇਨੰਤੀ ॥ 
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ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ. ਸਭ ਚੂਕੈ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤੀ ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਵਖਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਵਸੰਤੀ॥[ਪੰਨਾ ੬੨੫ 
ਉ ਸੰਤੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ 'ਚਿਤਾ' ਤਾਂ ਕੀ 'ਚੰਤੀ' ਵੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ 
6 ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਲਈ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰਨਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਤੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ _$ 


[ _ ਪੰ ਹੈ _ ਈਂ ਦੇ ਅਤੇ ਦੇ ਤੇ ਪਤ ਰਾ ਗਰਗ 
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੯ 

ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਪਲ ਘੜੀ ਰਹਿਣ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ, 
ਉਸ ਲਈ ਸੋਚ ਅੰਦੇਸੇ ਛਡ ਕੇ 'ਏਕਲ ਚਿੰਤਾ ਰਖੁ ਅਨੰਤਾ, ਅਉਰ ਤਜਹੁ ਸਭ ਆਸਾ ਰੇ (ਪੰਨਾ 
੯੮੮) ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਲਈ ਭਜਨ-ਬੰਦਗੀ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਅਤਿ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ ਜਿਸ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਜੀ 'ਅਚਿੰਤ ਦਾਨ' ਬਖਸ਼ਦੇ ਹਨ:- 

ਅਚਿੰਤ ਸੋਇ ਜਾਗਨੁ ਉਠਿ ਬੈਸਨੁ ਅਚਿੰਤ ਹਸਤ ਬੈਰਾਗੀ ॥ __[ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ 

ਉਆ ਨਨ ਨੀਤ 


ਪਰੀਆਂ' (ਪੰਨਾ ੪੨) ਭਾਵੇਂ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵੱਡੇ ਤੱਕ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਚਿੰਗਾਰੀ ਸਾੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਲੇ 


ਇਸ ਤੋਂ ਅਚਿੰਤ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ-- ਹਰਿ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ:- 

੧. ਹਰਿ ਧਨੁ ਮੇਰੀ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰੀ. ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਾਹਿਆ ਧੋਖਾ।। ॥ 
ਹਰਿ ਧਨ ਤੇ ਮੈ ਨਵ ਨਿਧਿ ਪਾਈ. ਹਾਥਿ ਚਰਿਓ ਹਰਿ ਥੋਕਾ ॥੩॥। ੧੬ 
ਖਾਵਹੁ ਖਰਚਹੁ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ. ਹਲਤ ਪਲਤ ਕੈ ਸੰਗੇ ।। [ 
ਲਾਦਿ ਖਜਾਨਾ ਗੁਰਿ. ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਆ, ਨ 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰੰਗੇ॥੪॥੨॥॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੫ | 

੨. ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਵਾਇਆ। ਓਂ 
ਭਏ ਅਚਿੰਤ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਇਆ॥! [ਪੰਨਾ ੩੯੬ ਉ 

__ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਚਿੰਤ ਬਿਰਾਨੀ ਛਾਡੀ ।। 9 
ਅਹੰਬੁਧਿ ਮੋਹ ਮਨ ਬਾਸਨ, ਦੇ ਕਰਿ ਗਡਹਾ ਗਾਡੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੧ ਉ 

੪. ਚਿੰਤਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ. ਅਚਿੰਤੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੭ ਹੂੰ 


ਸੋ. ਜਦੋਂ ਅਚਿੰਤ-ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਫਿਰ ਚਿੰਤਾ ਦੇ ਰਹਿਣ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਉ ਥੇਹ 

ਨਹੀਂ ਰਹੇਗੀ ਫਰਸ਼ਾਂ ਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਜੀਵ ਅਜਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਵਸੇਗਾ. ਜਿਥੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ $ੈ 

ਹੋਫੇਗਦ- ॥ 

ਚਿੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ, ਤਾਂ ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ. ਸਾਧਨ ਸੁਤੀ ਨਿਚਿੰਦ ॥ ਿੰਨਾ ੧੪੧੫ 
ਤਰ 


% ਵਜਨ # ਵਜਰਨ < ਪਰਤ ਵਜਨ # ਪਤਨ < ਅਰਜਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਰਸਨ ੭ ਅਲ# ੪ ਜਤਨ ੪ ਪਜਨਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਸਰ $ 
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€ਜ॥੭ % ਪਲ # ਪਜਤਨ # ਅਰਜਨ) # ਪਤਨ ੭ ਅਜ < ਅਰਜਨ ੭ ਅਨ) ੭ ਪਤਤਨ,  ਪਰਤਤਨ ੦ ਪਨ) $ ਜਨ % ਪਤਰ # ਪਤ) ਪਨ 


ਯੇ 
ਯੇ 


ਪੂਰਾ 


ਮੂਲ ਮੰਤਰ 
੫ਉੱ`ਸਤਿਨਾਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


॥॥੬੬॥| ਉਵ 8 8886 ਉ888| ਉਉ 


ਓਜਜ> % ਪਜਤਨ % ਪਜਤਨ $ ਅਜਨਨ # ਪਜਜਨ < ਪਜਜਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ % ਪਤ) € ਅ6ਜਜ)੦ % ਪਜਤਨ, % ਅਨਤ) $ ਜਸ) $ ਜਤ 


€ €॥% % ਵਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 €#£ € €## € ਅਜਨ $ ਵਜਨ 6 ਪਨ € ਪਰ) $ ਅਜ) 6 ਪਤ) $ ਪਤ) ੪ 
€ €#% # ਵਜਨ € ਕਜਨ # ਵਜਨ ੪ €ਜ # <#੩ ੨੧ ਪਤਰ ੪ ਅਤ) ੪ €ਜ੭ 6 000 6 ਵਜ) ੪ 69 ੪ 


<,>< ਉਡ ਉ00 ॥06 
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€ €੩% ੪ ਜਤ ੪ €ਜ# ੪ 000 ੪ €#॥ ੪ 00 ੪ €ਜ0 € €#0 6 ਜਨ 6 €ਜ> $ ਓਜਤ 6 ਓਲਤ 


॥ ੨ | 
੪ ਆਦਿ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ੪ 
॥ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰੜੈ ਸਟੀਕ 1 
€ ੍‌ ਸੇ ੧੨੬੬੧ 
[ (ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ ॥ 
ਹੇ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) ਨ 
(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 
॥ ਪੱਲੀੰ ਨੰ ਹ੍ਰ ਗੁੱਠ ਸਰਲ ਆ ਰਾਨਾ 
€।_ ਨੱਲਰਾ ਪੰਨਾ € 
।[ 1 ਤੋਂ 93 ਸਿਰੀ ॥ 
| 2 94 ਤੋਂ 150 ਮਾਝ | 
4 3 151 ਤੋਂ 261 ਗਉੜੀ ੯ 
[| 4 262 ਤੋਂ 346 ਗਉੜੀ ॥ 
€| 5ਵੀਂ 347 ਤੋਂ 435 ਆਸਾ 
0: 435 ਤੋਂ 556 ਆਸਾ, ਗੂਜਰੀ, ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ, ਬਿਹਾਗੜਾ ॥ 
€ € 
| 7ਵੀੱ 557 ਤੋਂ 710 ਵਡਹੰਸੁ, ਸੋਰਠਿ, ਧਨਾਸਰੀ, ਜੈਤਸਰੀ [ 
€| ਨਵੀ 711 ਤੋਂ 858 ਟੋਡੀ, ਬੈਰਾੜੀ, ਤਿਲੰਗ, ਸੂਹੀ ਅਤੇ ਬਿਲਾਵਲੁ |? 
[ 9ਵੀ' 859 ਤੋਂ 975 ਰਾਗੁ ਗੋਂਡ, ਰਾਮਕਲੀ [ 
€ € 
॥ 10ਵੀਂ _ | 975 ਤੋਂ 1106 ਨਟ ਨਾਰਾਇਨ, ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ ਅਤੇ ਮਾਰੂ ॥ 
੬! 11ਵੀਂ 1107 ਤੋਂ 1196 ਤੁਖਾਰੀ, ਕੇਦਾਰਾ, ਭੈਰਉ ਅਤੇ ਬਸੰਤੁ ੪ 
॥ 12ਵੀਂ | 1197 ਤੋਂ 1318 ਸਾਰੰਗ, ਮਲ੍ਹਾਰ, ਕਾਨੜਾ | | 
ਓਂ 13ਵੀ' _ | 1319 ਤੋਂ 1377 ਕਲਿਆਨ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਜੈਜਾਵੰਤੀ, ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, ਗਾਥਾ, ੭੫ 
| ਫੁਨਹੇ, ਚਉਖੋਲੋ, ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 
€ € 
| 14ਵੀਂ | 1377 ਤੋਂ 1430 ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ, ਸਵੱਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾ੍‌ ਮ:੫, ਸਵਈਏ | 
੨ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਤੋਂ ਪੰਜਵੇ' ਕੇ ਤੱਕ, ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, 
੍ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯, ਮੁੰਦਾਵਣੀ, ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫, ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 
€ €0% ੪ ਵ80 ੪ ਵਜਨ ੪ ਵਤ> € €8> € €ਤ> € 000 € €00% ੪ 080 € ਵਤ> ੪ 000 € ਤਤ € 


% €8% ੪ 8% ੪ 680 ੪ 688 # ਸ੍ਰੀ ਗੁਹੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਮ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੭ ॥੩9 # €89 # ਕਲ ੪੨੨ 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਲੜੀਵਾਰ ਨੰਬਰ ਬਾਈਸਵਾਂ ਹੈ। 
'ਆਦਿ ਰ੍ਰੰਥ ਰਾਗ ਕੋਸ' ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 

ਰਾਗ ਤੁਖਾਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਪੱਧਤੀ ਦਾ ਮੌਲਿਕ ਰਾਗ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਬਾਰਹਮਾਹਾ' ਦੀ ਰਚਨਾ ਕਰਕੇ ਇਸਨੂੰ ਗਾਵਿਆ। ਇਹ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਅਤੇ ਅਪ੍ਰਚਲਿਤ 
ਰਾਗ ਹੈ। ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਇਸ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
੧- ਇਸ ਸਰੂਪ 'ਚ ਰਿਸ਼ਭ ਕੋਮਲ, ਮਾਧਿਅਮ ਤੀਬਰ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਥਾਟ=ਪੂਰਵੀ. ਵਾਦੀ=ਧੈਵਤ. ਸੰਵਾਦੀ=ਰਿਸੁਭ. ਜਾਤੀ=ਸ਼ਾਡਵ। 

ਵਰਜਿਤ ਸੁਰ=ਪੰਚਮ, ਸਮਾਂ=ਸਾਮ (ਸੰਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 

ਆਰੋਹ- ਨੀ ਰੇ ਗਾ. ਮੇ ਧ. ਨੀ ਸਾ 

ਅਵਰੋਹ- ਸਾਂ ਰੇ ਨੀ ਧ. ਮੇ ਧੁ. ਮੇ ਗ ਰੇ ਸਾ 

ਮੁੱਖ ਅੰਗ-ਨੀ ਰੇ ਗਾ ਮ ਧੁ. ਮੇ ਧੁ. ਮ ਗ ਰੇ. ਸਾ 

ਇਸਦਾ ਮੁਹਾਂਦਰਾ ਕਿਤੇ ਮਾਰਵਾ ਅਤੇ ਗੂਜਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਮਾਰਵਾ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਧੈਵਤ 
ਅਤੇ ਗੂਜਰੀ ਵਿਚ ਕੋਮਲ ਗੰਧਾਰ ਲੱਗਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਰਾਗ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਨਾਲ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਵੱਖਰਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੨- ਰਾਗ ਤੁਖਾਰੀ ਦੇ ਇਸ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਟੋਡੀ ਜਾਂ ਖਮਾਜ ਥਾਟ ਅਧੀਨ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਵਾਂ ਥਾਟਾਂ ਦੇ ਸੁਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਥਾਟਾਂ ਅਧੀਨ ਸਵੀਕਾਰਣਾ 
ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ। ਦੱਖਣੀ ਪੱਧਤੀ ਦੇ ਸੰਗੀਤ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਤ ਵਿਅੰਕਟਮੁਖੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਰਧਾਰਿਤ ੭੨ 
ਥਾਟਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਧਰਮਵਤੀ ਥਾਟ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤ ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਮੁਲਤਾਨੀ ਅੰਗ ਦੀ 
ਵੰਨਗੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਗੰਧਾਰ ਕੋਮਲ, ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ, ਮਾਧਿਅਮ ਦੋਵੇਂ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਵਰਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਥਾਟ=ਧਰਮਵਤੀ (ਦੱਖਣੀ ਪੱਧਤੀ): ਜਾਤੀ-ਸ਼ਾਡਵ-ਸੰਪੂਰਣ. ਸਮਾਂ=ਚੌਥਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ, 

ਆਰੋਹ- ਸਾ ਨੀ ਸਾ ਗਰਾਂ ਮੈ ਪ. ਧ ਨੀ ਧ ਪ, ਧ ਮ. ਪ ਨੀ ਸਾਂ 

ਅਵਰੋਹ-ਸਾਂ ਨੀ ਧ ਪ. ਮ ਪ ਗੁ. ਸਾ ਰੇ, ਸਾ 

ਮੁੱਖ ਅੰਗ-ਨੀ ਸਾ ਮੇ ਗੁ ਮ. ਮੈ ਪ ਮੇ ਗੁ ਸਾ ਰੇ. ਸਾ 
੩- _'ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੂ' ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗ ਤੁਖਾਰੀ ਦਾ ਨਾਦਾਤਮਕ ਸਰੂਪ ਦਿੰਦੇ 
ਹੋਏ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤੀ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ ਗ੍ਰਹ ਸੁਰ 
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੩੪ 0806 0826 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੭ ੪ €8% ੪ €80 688 “ €896 


ਸੁਡਜ, ਵਾਦੀ ਰਿਸਭ, ਸੰਵਾਦੀ ਪੰਚਮ. ਗਾਉਣ ਸਮਾਂ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ੯ 
ਗੰਧਾਰ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਮਾਧਿਅਮ ਵੀ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਇਸ ॥ 
ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਵਰਜਿਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਾਡਵ ਜਾਤੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵੰਨਗੀ ਵਿਚ ਇਸ 
ਦਾ ਵਾਦ ਮਾਧਿਅਮ ਅਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਸ਼ੁਡਜ ਹੈ। ਆਧੁਨਿਕ ਸੰਗੀਤ ਸ਼ਾਸਤਰ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਕੇ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਇਸਦਾ ਸੁਰਾਤਮਕ ਸਰੂਪ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਘੜਦਾ ਹੈ:- ॥ 
ਆਰੋਹ- ਸਾ ਰੇ ਗ ਮ ਪ. ਮੇ ਪ ਧ ਨੀ ਸਾ 
ਅਵਰੋਹ-ਸਾਂ ਨੀ ਧ ਪ. ਮੇ ਪ ਮ ਗ. ਮ ਗੁ ਰੇ ਸਾਂ 
ਮੁਖ ਅੰਗ- ਸਾ ਰੇ, ਗ ਮ ਪ. ਮ ਗ. ਮ ਗੁ ਰੇ ਸਾਂ। 
ਰਾਗ ਤੁਖਾਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ. ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ 
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( ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ 

। ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੂ ਸੁਣਿ ਕਿਰਤ ਕਰੰਮਾ, ਪੁਰਬਿ 
ਕਮਾਇਆ ॥। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਸੁਖ ਸਹੰਮਾ, ਦੇਹਿ ਸੁ ਤੂ ਭਲਾ ।। ਹਰਿ ਰਚਨਾ 
| ਤੇਰੀ, ਕਿਆ ਗਤਿ ਮੇਰੀ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਾ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਬਾਝੁ 
£ ਦੁਹੋਲੀ, ਕੋਇ ਨ ਬੇਲੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਾਂ ॥ ਰਚਨਾ ਰਾਚਿ ਰਹੈ 
ਰ ਨਿਰੰਕਾਰੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਧਨ, ਤੂ 
ਸੁਣਿ ਆਤਮਰਾਮਾ ॥੧॥ 

ਚ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

( ਫੁਟਕਲ: 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਾਰਹ ਮਾਂਹ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਵਿਸਥਾਰ ਪੂਰਬਕ 
| ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਪੰਨਾ ੨੭੭ 

ਹੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਰਤ ਕਰੰਮਾ=ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ। ਪੁਰਬਿ=ਪਹਿਲੇ (ਜਨਮ ਕਾਲ) 
|[ ਵਿਯ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ=ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਲਿਖੇ ਲੇਖਾ) ਅਨੁਸਾਰ। ਸਹੰਮਾ=ਸਹਿਮ, ਦੁਖ। 
_ਦੇਹਿ=ਦੇਵੇਂ, ਦਿੰਦਾ _ਹੈਂ। _ਭਲਾ=ਚੰਗਾ. _ਠੀਕ। _ਗਤਿ=ਹਾਲਤ. _ਦਸ਼ਾਾ। _ਦੁਹੇਲੀ=ਦੁੱਖੀ। 
| ਬੇਲੀ=ਮਦਦਗਾਰ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਰਾਚਿ ਰਹੇ=ਰਚੇ-ਮੱਚ. ਰੁੱਝੇ. ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ 
£_ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਕਰਮ ਸੁਕਰਮਾ=ਕਰਮਾਂ ਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ। ਪੰਥੁ=ਰਸਤਾ, ਮਾਰਰ॥ ਨਿਹਾਲੇ=ਵੇਖ 
| ਰਹੀ ਹੈ। ਆਤਮਰਾਮਾ=ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ!। 

$ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ!) ਤੂੰ (ਮੇਰੀ ਗਲ ਪਿਆਰ ਨਾਲ) ਸੁਣ. (ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ) 
|[ ਪਹਿਲੇ (ਜਨਮ ਕਾਲ) ਵਿਚ (ਜੋ ਕੁਝ ਖਟਿਆ) ਕਮਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਦੇ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ 
£ ਕਿਰਤ (ਦਾ ਫਲ ਹੈ)। (ਉਸ ਫਲ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਸੁੱਖ-ਦੁੱਖ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ 
| ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਫਲ) ਤੂੰ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਜਾਂ ਸੁੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਦੇਵੇਂ (ਉਸ ਲਈ) ਓਹੀ ਚੰਗਾ (ਅਰਥਾਤ 
$ ਠੀਕ) ਹੈ। (ਪਰ) ਹੈ ਹਰੀਂ (ਇਹ ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ (ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ. ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਤੱਕ ਕਿ) 
[ ਮੇਰੀ ਕੀ ਹਾਲਤ ਹੈ? (ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘੜੀ (ਭਰ ਸਮਾਂ ਵੀ) ਜੀਊਂਦੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। ਹੇ 
$_ਪਿਆਰੇਂ (ਤੈਥੋ) ਬਿਨਾਂ (ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਹੀ) ਦੁਖੀ ਹਾਂ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ. ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਹੋਰ) 
ਕੋਈ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਹਾਂ, ਜੇ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀਵਾਂ (ਪੀ ਸਕਦੀ ਹਾ)। ਹੇ ਨਿਰਆਕਾਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ! (ਤੁਸੀਂ ਜੋ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚ ਰਹੇ ਹੋ, (ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਉਸ ਵਿਚ) ਰਚੇ ਮਿਚੇ ਪਏ ਹਨ (ਪਰ ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸਾਉਣਾ 
ਵਜ) ੪ ਵਜਤ € ਓਲਤ ੪ ਰਜਤ ੪ ਅਜ ੪ ਓਜਲਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਅਜ ੪ ਓਜਤ ੪ ਅਜ॥ ੪ ਜਨ ੪ ਓਜ ੪ 
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ਹੀ ਸਾਰੇ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸਰੇਸਟ ਕਰਮ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਨ 
ਰੀ 
ਇਸ ਦੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਦੇ)।੧ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਰਚਨਾ ਰਾਚਿ ਰਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ, ਪ੍ਰਭ ਮਨਿ ਕਰਮ ਸੁਕਰਮਾ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧) ਜਿ ਕਿਛੁ ਰਚਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕੀ ਹੈ. ਸਾ ਓਹੁ ਰਚਿ ਰਹਿਆ ਹੈ। ਅਜੁ ਫੇਰਿ ਕਿਛੁ ਹੋਤਾ ਨਾਹੀ 
ਹੋਇਗਾ ਓਹੀ, ਜਿ ਉਨਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ਰਚਿਆ ਹੈ। ਕਰਮ. ਅਕਰਮ. ਸੁਕਰਮ. ਜਿ ਕਿਛੁ ਕਰਤਾ 
ਹੈ. ਸੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਹੁਕਮਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਹੋਰਸ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਤਾ । [ਪੋਥੀ ਹਰਿ ਜੀ 

੨) _ ਹੇਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਤੂ! ਹਮ ਜੀਵ (ਨਿਰੰਕਾਰੀ) ਨਿਰੰਕਾਰ ਕੀ ਅਰਥਾਤ ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਮੈਂ ਰਚ ਰਹੇ 
ਹੈਂ ਔਰ ਆਪ ਕਾ ਜੋ ਮੰਨਨ ਕਰਨਾ ਹੈ ਸੋ ਬਹੁਤ ਕਰਮੋ ਮੈਂ (ਸੁ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਕਰਮ ਹੈ ਆਪ ਰਚਨਾ 
ਕੋ ਰਚ ਰਹੇ ਹੋ ਅਰ ਹਮਾਰੇ ਸਮਾਨ ਕਰਮਾ ਕੋ ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮਾਨਤੇ ਹੋ। ਫਸ 

੩) ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਰਚੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਾਂ। ਉਹ ਕਾਹਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ? ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਹੀ ਸਭ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕੰਮ ਹੈ (ਇਹੀ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਤੇ ਜੀਵਨ 
ਮਨੋਰਥ)। ਦਿਰਪਣ 

੪) _ ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ. ਯਥਾ- 
ਦਾਤਿ ਪਿਆਰੀ ਵਿਸਰਿਆ ਦਾਤਾਰਾ॥ ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ, ਮਰਣੁ ਵਿਚਾਰਾ।(ਧਨਾਸਰੀ ਮਹਲਾ੫) ਪਰ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਜੋ ਸਮਾਨ ਕਰਮ ਸਨ ਉਹ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਸਰੇਸ਼ੁਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮੰਨੇ ਹਨ। _[ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ "ਤੂ ਸੁਣਿ. ਦੇਹਿ ਸੁ ਤੂ ਹਰ ਰਚਨਾ ਤੇਰੀ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ''ਤੂ 

ਸੁਣਿ ਆਤਮਰਾਮਾ' ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਗਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀ 

ਪੁਸ਼ੁਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਨਿਰੰਕਾਰੀ" ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ! 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਪਰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਰਚੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਕਰਨੇ ਵੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ 
ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ "'ਨਿਰੰਕਾਰਿ' ਦਾ ਰਾਰਾ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਇਸ 
ਵਾਸਤੇ ਇਹ ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਭਾਵ 'ਨਿਰ ਆਕਾਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ'। 
'ਪ੍ਰਭ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਕਾਰਕ 
ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਸੰਪਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ- 
ਹੇ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ! (ਤੁਸੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚ ਰਹੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੈਨੂੰ) ਮਨ | 

ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਹੀ ਸਾਰੇ) ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਨਯ 6 

ਪੁਰਖ ਵਾਲਾ ਵਿਆਕਰਣਕ ਰੂਪ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਧਨ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਸਾ-ਧਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| 'ਬਾਰਹਮਾਹਾ' ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਦਾ ਇਕਠਵਾਚਕ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ 
< ਉਚਾਰਨ 'ਬਾਰਹਮਾਹਾਂ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਿਆਖਿਆ 'ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਮਾਝ ' 
ਹ[ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰ ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਗਤ ੈ। ਉਥੇ ਮੰਗਲ ਭੂਪ ਵਿਚ ਕਵਲ ਇਕ ਪਉ ਜੀ 
? 


ਪਹਿਲੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪੀ ਛੰਤ ਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਬ੍ਰਿਹਾ. ਚਾਹਨਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਤੋਂ 
| ਉਪਜੀ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਝਲਕਾਰਾ ਵਜਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰਧਾਨਤਾ ਹੈ 
! ਜੋ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਰੰਗੀ ਅਨੁਭਵਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਾਲੀ ਛੋਹ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
|| ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ ਤੂ ਸੁਣਿ'ਤਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੁਰਤੇ ਨੂ ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ' ਦੇ 
! ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰੂਪ ਫਲ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਉਸ 
| ਤੋਂ ਚੇਤੰਨ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਗ੍ਰਹਿ ਨਛੱਤਰਾਂ ਦੀ ਚਾਲ, ਰਾਹੂ ਕੇਤੂ, ਮੰਗਲ ਛਨਿਛਰ 
ਵਾਰਾਂ ਦੀ ਗਰਦਸੁ ਆਦਿ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ ਹੋਈ ਜੋਤਸ਼ੀਆਂ ਅਗੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਹੱਥ ਤੱਡੀ 
| ਰਖਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸਦਾ ਧਿਆਨ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
| ਬੀਜ ਬੋਵਸਿ ਭੋਗ ਭੋਗਹਿ, ਕੀਆ ਅਪਣਾ ਪਾਵਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੫ 

ਗਲ ਸਾਰੀ ਬੀਜ ਦੀ ਹੈ। ਕਿਰਸਾਨ ਜਦੋਂ ਖੇਤੀ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਬੀਜਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਬੜੀ 
| ਸਾਵਧਾਨੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬੀਜ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ? ਘੁਣ ਜਾਂ ਕੀੜੇਂ ਵਾਲਾ ਤਾਂ 
- ਨਹੀ? ਧਰਤੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੀਜ ਬੋਂਦਾ ਹੈ. ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹਲ ਵਾਹ ਕੇ ਨਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸੁਹਾਗਾ 
| ਫੇਰਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਧਰਤੀ ਵਤਰ ਫੜਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਰੁਤ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਵਿਚ ਬੀਜ ਪਾਂਦਾ 
: ਹੈ, ਫਿਰ ਰਾਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਲੋੜੀਂਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਵੀ 
| ਧਰਤੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਹਾ ਜਿਹਾ ਕਰਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਜਾਵੇ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ 
: ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:- 
| ੧- ਆਪਿ ਸੁਜਾਣੁ ਨ ਭੁਲਈ, ਸਚਾ ਵਡ ਕਿਰਸਾਣੁ॥। 
ਪਹਿਲਾ ਧਰਤੀ ਸਾਧਿ ਕੈ. ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਦੇ ਦਾਣੁ ।। 

ਨਉਨਿਧਿ ਉਪਜੈ ਨਾਮੁ ਏਕੁ, ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੬ 

ਰ੍ ੨- ਕਰਮ ਧਰਤੀ ਸਰੀਰੁ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਜੋ ਬੋਵੈ ਸੋ ਖਾਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮ 
| ੩- ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਕਰਮ ਕੀ ਧਰਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਥਿ ਮਥਿ ਤਤੁ ਕਢਈਆ॥[ਪੰ ੮੩੪ 
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ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਿਆਣਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਚੇਤੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਚੰਗਿਆਈ , 
ਰੂਪ ਬੀਜ ਹੀ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ''ਜੇਵੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦਾ, ਤੇਵੇਹੇ 
ਫਲਤੇ" (ਪੰਨਾ ੩੧੭)। ਜੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਦੁਖ ਆ ਵਾਪਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ੀ | 
ਨਹੀਂ ਠਹਿਰਾਉਂਦਾ, ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ 
"ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਦੁਖ ਸਹੰਮਾ, ਦੇਹਿ ਸੁ ਤੂ ਭਲਾ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਹੱਸ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ | 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਡਹੰਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ਰਤ 

ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ. ਕਿਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ | 

ਮੰਦਾ ਕਿਸੈ ਨ ਆਖਿ, ਝਗੜਾ ਪਾਵਣਾ ॥ 

ਨਹ ਪਾਇ ਝਗੜਾ ਸੁਆਮਿ ਸੇਤੀ. ਆਪਿ ਆਪੁ ਵਵਾਵਣਾ ।। | 

ਜਿਸੁ ਨਾਲਿ ਸੰਗਤਿ ਕਰਿ ਸਰੀਕੀ, ਜਾਇ ਕਿਆ ਰੂਆਵਣਾ ।। 

ਜੋ ਦੇਇ ਸਹਣਾ ਮਨਹਿ ਕਹਣਾ. ਆਖਿ ਨਾਹੀ ਵਾਵਣਾ ॥ | 

ਵਾਰੀ ਖਸਮੁ ਕਢਾਏ ਕਿਰਤੁ ਕਮਾਵਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੬ ' 

ਤੀਜੀ ਪੰਕਤੀ 'ਕਿਆ ਗਤਿ ਮੇਰੀ' ਅਤੇ 'ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਾ' ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ | 

ਬਿਹ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ ਘੜੀ ਜੀਉਣਾ ਵੀ ਅਤੀ ਦੁਖਦਾਈ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਵੀ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਕਰਮ ਹੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ । 
ਡੂੰਘਾ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਓਤਿ-ਪੋਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ 
ਘੜੀ ਜੀਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਵੀ 'ਕਲਜੁਗਿ' ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਹੋ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ:- 

ਇਕੁ ਸਜਣੁ ਸਭਿ ਸਜਣਾ, ਇਕੁ ਵੈਰੀ ਸਭਿ ਵਾਦਿ॥ 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਵੇਖਾਲਿਆ. ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸਭ ਬਾਦਿ । [ਪੰਨਾ ੯੫੭ 

'ਕਿਆ ਗਤਿ ਮੇਰੀ' ਵਿਚ ਭੈ ਅਤੇ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 'ਬਾਝਹੁ ਪਿਆਰੇ, ਕੋਇ ਨ ਸਾਰੇ' ਇਹ ਬ੍ਰਿਹ ਕੁਠੀ ਜਿੰਦੜੀ 
ਦਾ ਦਿਲੀ-ਹਾਵਾ ਹੈ। 'ਪੰਥ ਨਿਹਾਰੇ ਕਾਮਨੀ' ਵਾਲੀ ਵਿਆਕੁਲਤਾ ਦਾ ਇਕ ਨਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਜੋ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਮਈ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਬੂੰਦ ਮੁਖ ਵਿਚ 
ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਤੂ ਸੁਣਿ ਆਤਮਰਾਮਾ' ਪ੍ਰਭੂ ਅੱਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ- ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚੇ ਪਏ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਵਸਣਾ ਹੀ 
ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਹੈ ਪਰ ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਸਤਾ ਵੇਖ ਰਹੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ 
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ਦਰਸ੍ਨਾਂ ਦੀ ਚਾਹਕ ਹੈ। ਸ਼ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਲੋੜ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। 

ਬਾਬੀਹਾ ਪਿਉ ਬੋਲੇ, ਕੋਕਿਲ ਬਾਣੀਆ ॥ ਸਾਧਨ ਸਭਿ ਰਸ ਚੋਲੈ, ਅੰਕਿ 
ਸਸਮਾਣੀਆਂ ॥ ਹਰਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਣੀ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ, ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਰੇ ॥ ਨਵ ਘਰ 
ਥਾਪਿ ਮਹਲ ਘਰੁ ਊਚਉ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਸਭ ਤੋਰੀ ਤੂ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, 
ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਰੰਗਿ ਰਾਵੈ । ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਚਵੈ ਬਬੀਹਾ, ਕੋਕਿਲ ਸਬਦਿ 
ਸੁਹਾਵੈ ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬੀਹਾ=ਪਪੀਹਾ। ਪ੍ਰਿਉ ਬੋਲੇ=ਪਪੀਹੇ ਦਾ ਬੋਲ. ਆਵਾਜ਼ ਕੋਕਿਲ=ਕੋਇਲ। 
ਬਾਣੀਆ=ਬਾਣੀ. ਬੋਲੀ (ਕੂ ਕੂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼)। ਸਾਧਨ=ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ। ਚੋਲੈ=ਭੋਗਦੀ, ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਕਿ=ਅੰਗ ਨਾਲ, ਗੋਦੀ ਵਿਚ। ਭਾਣੀ=ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਨਾਰੇ=ਨਾਰੀ, ਇਸਤਰੀ। ਨਵ ਘਰ=ਨੌ 
ਇੰਦ੍ਰ, ਗੋਲਕਾਂ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ (ਟਿਕਾ) ਕੇ। ਮਹਲ ਘਰੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਸ੍ੈ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਵਾਸੁ=ਵਾਸਾ, ਨਿਵਾਸ। ਮੁਰਾਰੇ=ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭ਼ਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ=ਦਿਨ। ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰਾਵੈ=ਭੋਗਦੀ, ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਚਵੈ=ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਹਾਵੈ=ਸੋਂਹਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਜਿਵੇ) ਪਪੀਹਾ 'ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ' ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਚਿਤ ਰੂਪ ਬਬੀਹਾ 
'ਪਤੀ ਪਤੀ' ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ) ਕੋਇਲ 'ਕੂ ਕੂ' ਬੋਲੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਜੀਭ ਰੂਪ 
ਕੋਇਲ (ਪਤੀ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ) ਸਾਰੇ ਰਸ ਮਾਣਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਤੀ 
ਦੇ) ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) 
ਹਰੀ-ਪਤੀ ਦੀ ਗੋਦ (ਭਾਵ ਦਿਲ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਉਹ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੁਹਾਗਣ (ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਨੌ ਇੰਦਰਆਂ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ 
ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਚਾ ਨਿਵਾਸ-ਅਸਥਾਨ (ਬਣਾ ਕੇ) ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ) ਵਾਸਾ (ਵੇਖਦੀ ਹੈ)। 
(ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੀ ਨੂੰ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਮਾਣਦੀ ਹੋਈ (ਇਉਂ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਤੇਰੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ (ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ) 
ਪਪੀਹਾ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੋਇਲ (ਕੂ ਕੂ ਕਰਕੇ ਕੂਕਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਕਰਦੀ ਹੋਈ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ 
ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਾਧਨ ਸਭਿ ਰਸ ਚੋਲੈ, ਅੰਕਿ ਸਮਾਣੀਆ॥ 
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ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧- 
੨ 
੩) 


੪) 


੫) 


ਜੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅੰਕ ਭਰਤਾ ਮੈ ਸਮਾਤੀ ਹੈ ਸੋ ਸਾਧਨ ਸਰਬ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਲੇਤੀ ਹੈ ਚੋਲੈ ਖਾਵੈ ਹੈ 
ਚੋਚਲਾ ਕਰਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਏਹ ਜੋ ਸਰਬ ਅਨੰਦ ਉਸ ਕੋ ਭਯਾ । [ਪ੍ਰਿਯਾ ਭਾ. ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
(ਸਾ) ਵਹੁ ਜੀਵ ਰੂਪ (ਧਨ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਅੰਕਿ) ਸਰੂਪ ਮੈਂ ਸਮਾਈ ਹੈ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭ (ਚੋਲੇ) ਧਾਰ 


ਲੀਏ ਹੈ। [ਫਸ 
ਵਿ ਆ (ਪਤੀ ਦੇ) ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਮਾਈ 
[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਨਮ 
ਉਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ (੍ਰਡੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਸਾ-ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅੰਕਿ=ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਸਮਾਈ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਚੋ ਲਿਆ ਅਰਥਾਤ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। 

ਅਥਵਾ- ਸਰੀਰ ਚੋਲੇ ਵਿਚ ਸਭ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਸਭ ਰਸਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਚੋ ਲਿਆ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅਪਣਾ ਰੂਪ ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ 


ਗਿਆ ਹੈ:- 


ਸਾ ਧਨ, ਸਭਿ ਰਸ ਚੋਲੈ, ਅੱਕਿ ਸਮਾਣੀਆ ।। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਾਧਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਇਸਤਰੀ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ 


ਤੇ ਪਾਠੀ ਜਿਥੇ ਵੀ ਇਹ ਪਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 'ਸਾ ਧਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਪਾਠੀਆਂ ਦਾ ਹੀ ਕਸੂਰ ਨਹੀਂ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਕਮੇਟੀ ਅਤੇ ਬਾਜ਼ਾਰ ਚੋਂ ਹੋਰ ਛਪਣ 
ਵਾਲੇ ਪਾਠ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਸਾ ਧਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਕਰਕੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਸਾ' ਪੜਨਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹਰੇਕ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ 'ਸਾਧਨ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਸਾ ਧਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਚੋਲੈਂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਬਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਕਈ ਅਰਥ 


ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


੧. ਖਾਵੈ ਹੈ, ਚੋਹਲਾ ਕਰਤੀ ਹੈ। ੨. ਧਾਰ ਲੀਏ ਹੈਂ। ੩. ਭੋਗ ਰਹੀ ਹੈ। ੪. ਅਨੰਦ 


ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ੫. ਚੋਲੇ ਵਿਚ, ਚੋ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ ਅਨੁਸਾਰ 'ਚੋਲੈ' ਪਦ ਅਰਥ ਚੋਲੇ ਵਿਚ, ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਹਨ। ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੀ 
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ਹਰੀ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿੱਛੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਣੇ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਸੋ. 
ਇਥੇ 'ਚੋਲੈ' ਪਦ ਕਿਆ ਵਾਚੀ ਹੈ, ਸੰਗਿਆਵਾਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ 
ਵਾਲੀ ਲੋਚਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣ ਲਈ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਦੋਂ ਬਦਲ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ, ਬਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਮੌਸਮ ਕਿਤਨਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਸ਼ਰਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੇ ਆਸ-ਪਿਆਸੇ ਪਪੀਹੇ ਕਿਵੇ 
'ਪ੍ਿਉ ਪ੍ਰਿਉ' ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਮੋਰ ਪਪੀਹੇ ਬੋਲਦੇ ਦੇਖਿ ਬਦਲ ਕਾਲੇ ॥ ਵਾਰ ਭਾ. ਗੁ. ੨੭-੪ 
ਕੋਇਲਾਂ ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਦਰਖਤਾਂ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਕਿਵੇਂ 'ਕੂ ਕੂ' ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਅੰਬਾਂ ਦੇ ਦਰਖਤਾਂ 
ਨਾਲ ਲਗਾ ਬੂਰ. ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਫੱਲਾਂ ਦੀ ਮਹਿਕਾਰ ਸ਼ੁਹਾਗਣਿ ਨਾਰ ਨੂੰ ਕਿਤਨੀ ਸੁਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਪਪੀਹੇ ਤੇ ਕੋਇਲ ਦਾ ਬੋਲ ਕੁਦਰਤੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਾਸ 
ਗਿਰਾਸ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਅਜਿਹਾ ਵਾਤਾਵਰਨ 'ਸਤਿ ਰਸ ਚੋਲੈ' 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੋਇਲ ਦਰਖਤ ਤੇ ਬੈਠੀ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਰਸ, ਸ਼ਾਂਤ ਰਸ ਇਕ-ਸਾਰ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਤੀ-੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਆਤਮਾ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਨੈਤਰਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ 
ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੀ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ ਉਹ ਪਤੀ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤੀ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋ $ 
ਗਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੌ ਘਰਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਦਸਮ [| 
ਦੁਆਰ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਗੁਪਤ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ 6 
ਰਤੀ ਹੋਈ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੌ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਨੂਪ ਵਸਤੂ ਊ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ੪ 
ਨਉ ਘਰ ਦੇਖਿ ਜੁ ਕਾਮਨਿ ਭੂਲੀ. ਬਸਤੁ ਅਨੂਪ ਨ ਪਾਈ ॥ [ 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰ ਨਵੈ ਘਰ ਮੂਸੈ. ਦਸਫੈ ਤਤੁ ਸਮਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੯ & 
ਪਪੀਹੇ ਤੇ ਕੋਇਲ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਉਛਾਲੇ 
ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਨਹਦ ਨਾਦ ਦਾ ਅਨੂਠਾ ਰੱਸ ਨ 
ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੁਦਰਤੀ ਨਜ਼ਾਰੇ ਵੇਖ ਕੇ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਉਚਾ. ਕਦੇ ( 
6 


ਰਾ ਪਾਵਾ ਤਾ ਕਿ 


ਗੁਣ ਗੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਕਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁੰਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਧੁਨੀ ਦੇ 
ਅਨਹਦ-ਰੱਸ ਵਿੱਚ ਨਿਮਗਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਏਕੈ ਆਸਾ ਦਰਸ 
ਪਿਆਸਾ' ਵਾਲੀ ਸਿਕ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 'ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ' 
ਸੁੱਤੇ ਸਿਧ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਸੁਹਾਵਣੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਪਪੀਹੇ ਦੀ 'ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ' ਅਤੇ 
ਕੋਇਲ ਦੀ 'ਕੂ ਕੂ' ਸੁਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ 'ਪਪੀਹੇ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ' ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦੀ। ਆਓ! 'ਪਪੀਹੇ' 
ਕੋਲੋਂ ਪਿਉ ਪ੍ਿਉ' ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖੀਏ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਗੁੰਜਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ 
ਬਣਾਈਏ: 


% ਪਗ 


ਬਾਬੀਹਾ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰੇ, ਜਲਨਿਧਿ ਪ੍ਰੋਮ ਪਿਆਰਿ ॥ 

ਗੁਰ ਮਿਲੇ ਸੀਤਲ ਜਲੁ ਪਾਇਆ, ਸਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ 

ਤਿਸ ਚੁਕੈ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ, ਚੂਕੈ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ, ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰਿ ਧਾਗਿ।੫੪।(ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ 

ਤੂ ਸੁਣਿ, ਹਰਿ ਰਸ ਭਿੰਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪਣੇ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਤ ਰਵੰਨੇ, ਘੜੀ 

ਨ ਬੀਸਰੈ ॥ ਕਿਉ ਘੜੀ ਬਿਸਾਰੀ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਹਉ ਜੀਵਾ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥। ਨਾ 
ਕੋਈ ਮੋਰਾ ਹਉ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥ ਓਟ ਗਹੀ ਹਰਿ ਚਰਣ 
ਨਿਵਾਸੇ, ਭਏ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸਰੀਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੀਰਘ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ 
€ ਮਲੁ ਧੀਰਾ ॥੩॥ 


ਅਜਜਨ % ਪਲਸ ੭ ਜਲਣ < ਜਤਨ $ ਅਨਤ ੭ ਪਲ ੭ ਪਤਨ < ਪਤਰ 


| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਸਾਰੀ. ਹਉਂ, ਕਿਉਂ, ਜੀਵਾਂ, 

॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸ ਭਿੰਨੇ=ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ। ਰਵਤ ਰਵੰਨੇ=ਰਮੇ ਹੋਏ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ 

$ ਰਹੇ। ਬਿਸਾਰੀ=ਵਿਸਾਰਾ। ਗਹੀ=ਪਕੜੀ, ਫੜੀ ਗੈ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੀਰਘ=ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ, 

ਉ ਗਿਆਨਵਾਨ। ਹੀਰਾ=ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ। 

€ ਅਰਥ: ਹੇ ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਰੀਂ (ਹੇ ਮੇਰੇ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਤੂੰ (ਮੇਰੀ ਗੱਲ) ਸੁਣ। ਹੇ 

| (ਮਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸੁਰੀਰ ਵਿਚ ਰਮੇ ਹੋਏ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੇਰੀ ਯਾਦ ਮੈਨੂੰ) ਘੜੀ (ਭਰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਭੁਲਦੀ। 

$ (ਹੈ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਇਕ) ਘੜੀ (ਪਲ ਵੀ) ਕਿਵੇਂ ਵਿਸਾਰਾਂ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰ ਸਕਦਾ)। ਮੈਂ (ਤੇਰੇ 
ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਦ) ਮੇਰਾ 

€ ਕੋਈ (ਆਪਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਤਾਂ ਫਿਰ) ਮੈਂ ਕਿਸ ਦਾ (ਅਪਣਾ) ਹਾਂ? (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ) 
ਹਰੀ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਮੈਥੋ) ਰਿਹਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਜਦ ਤੋਂ ਮੈ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ 

€ (ਉਦੋਂ ਤੋਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਵਸ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ (ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ 

 ਅੱਰ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ (ਮੇਰਾ 

€ ਚ) € ਵਜਨ ੪ ਵਜ ੯ ਵਲ 6 ਵਜ ੯ ਵਜਨ ੪ ਵਲ ੯ ਵਜ ੪ ਪਤ ੯ ਪਤ ੪ ਓਤਲ ੯ ਪਰਲ ੪ 


ਜਤਨ € ਵਰਨ € ਪਤ < ਪਤਨ < ਤਰਨ < ਪਤਨ # ਵਜਨ < ਪਤ ੯ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਨ < ਵਤਨ, ੯ ਪਤਕਤ ੯. ਪਤਨ 
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ਮਨ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ 
€ € 
ਹਦ 
੫ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੫ 
ੂਮਿਕਾ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦੇ ਵਾਰੀ 'ਤੂ ਸੁਣਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹਜੂਰੀ ਦੀ ਭੂ 
ਨ ਲਖਾਇਕ ਸੀ। 'ਪੱਥ ਨਿਹਾਲੇ' ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਤੜਪ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਵਾਲੀ ੫ 
ਨ ਦਈ ਚ ਮੀ ਰਿ ਨਟ | 
ਰੁ ਕੂ ਕਰਦੀ ਮਿੱਠੀ ਆਵਾਜ਼ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਖਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੀ। 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਤੂ ਸੁਣਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਦਰਸੁਨ-ਤਾਂਘ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਰਸ 6 
(ਨ ਤਰਲਾ ਹ। ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਪਰੋਇਆ ਜਾਣਾ. ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਰੋ ॥ 
€' ਦਾ ਚਲਣਾ, ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਾਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਗੁਣ ਚਾਉ ਤੇ ਭਾਉ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ੯ 
| ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਿਆਂ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਬਝਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਅਕਹਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ "ਨਾਂ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਹਉ [| 
€ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ” ਦਾ ਕਥਨ ੧ਉਂ`ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ੫ 
॥ ਕਰਉ 3, ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਬਨਾ ਰਹਿ ਨ ਸਕਣਾ ਕੋਈ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ. ਇਹ ਮਹਾਂ ਬੈਰਾਗ ਦੀ | 
9੧ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਜਗਿਆਸਾ 6 
[ਨੂੰ ਇਉ ਬਿਆਨ ਕੰਤਾ ਹੈ- [| 
6 ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਖਰੀ ਨਿਮਾਣੀ ਜੀਉ. ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮੈਰੀ ਮਾਈ ॥ 6 
॥ ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ ਜੀਉ, ਕਾਪੜੁ ਤਨਿ ਨ ਸੁਹਾਈ ॥ [| 
6 ਕਾਪਰ ਤਨਿ ਸੁਹਾਵੈ ਜਾ ਪਿਰ ਭਾਵੈ. ਗੁਰਮਤੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ ੪ 
॥ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਜਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ. ਗੁਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਈਐ ॥ [| 
੨ ਗੁਰ ਸਬਦੈ ਮੇਲਾ ਤਾਂ ਪਿਰੁ ਰਾਵੀ, ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 6 
|| ਨਾਨਕ. ਕਾਮਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ, ਜਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੪ [ 
ਹੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਵਸਣਾ, ਉਸਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਆਸਰੇ ਨੂੰ ੪ 
॥ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰਖਣਾ, ਧੀਰਜ-ਧਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਨਿ ਧੀਰਾ' ਦਾ ਕਥਨ 'ਗੁਰ [| 
੪ ਪ੍ਰਸਾਦ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। 'ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ' ਦੇ ਰੂਪ ਨੂ 'ਗੁਰ ਸਬਦੀ' ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ੪ 
॥ ਜਦੋਂ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਉਚਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੀਰਘ ਬੈਰਾਗ ਸਦਕਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ॥ 
੪ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ 'ਨਾ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਹਉ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾਂ। ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ੯ 
॥ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ॥ 
੪ ਕਤੰਚ ਮਾਤਾ ਕਤੰਚ ਪਿਤਾ, ਕਤੰਚ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੌਦ ਸੁਤਹ ॥ ੪ 
| ਕਤੰਚ ਕ੍ਰਾਤ ਮੀਤ ਹਿਤ ਬੰਧਵ. ਕਤੰਚ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ੍ਰਤੇ ॥ ॥ 
ਨ 6 


ਨ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਅੰਤ ਸਾ 
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ਕਤੰਚ ਚਪਲ ਮੋਹਨੀ ਰੂਪੰ ਪੇਖੰਤੇ ਤਿਆਗ ਕਰੋਤਿ ॥ 
ਰਹੰਤ ਸੰਗ ਭਗਵਾਨ ਸਿਮਰਣ, ਨਾਨਕ ਲਬਧ੍ਹੰ ਅਚੁਤ ਤਨਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੩ 
ਕੀ ਹੈ? (ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ)। ਚੰਚਲ ਮਾਇਆ ਜੋ ਮੋਹਣੀ ਰੂਪ ਹੈ ਸਭ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਛੱਡ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਕੇਵਲ ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ 6 
ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪੁਤਰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ॥ 
ਬਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ, ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥ ਸਾਜਨ ਮਿਲੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਹਰਿ ਨ 
ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ॥ ਹਰਿਮੰਦਰਿ ਆਵੈ ਜਾ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ, ਧਨ ਊਡੀ ਗੁਣ ਸਾਰੀ ॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਕੰਤੁ ਰਵੈ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਹਉ ਕਿਉ ਕੰਤਿ ਵਿਸਾਰੀ ॥ ਉਨਵਿ ਘਨ ਛਾਏ 66 
ਬਰਸੁ ਸੁਭਾਏ ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਸੁਖਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਵਰਸੈ 
ਕਿਰਪਾ ਘਰਿ ਆਵੈ ॥੪॥ 


ਰੈ 
1 
੬ 


ਗਗਨ # ਵਜਗ # ਪਤਰ ੭ ਪਰਤ # ਪਤ # ਪਤਨ # ਪਤਤ # ਪਤਤ ੪ 
ਇ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਹਉਂ. ਕਿਉਂ, ਵਿਸਾਰੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਰਸੈ=ਵਰਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਮ) ਦੀ ਧਾਰਾ, ਨਿੰਮੀ ਨਿੰਮੀ 
6 ਬੂੰਦਾ ਬਾਂਦੀ। ਸੁਹਾਵਣੀ=ਸੋਹਣੀ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ। ਮੰਦਰਿ=ਮੰਦਰ (ਹਿਰਦੇ) 
 ਵਿਯ ਧਨ=ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ। ਊਤੀ=ਉਰੀ ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨੀ ਨਾਲ। ਗੁਣ ਸਾਰੀ=ਗੁਣ ਸੰਮਾਲਦੀ 
$ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਘਰਿ ਘਰਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕੰਤੁ=ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਗ ਉਨਵਿ=ਨਿਵ ਕੇ. ਝੁਕ ਕੇ। 
| ਘਨ ਫਾਏ=ਬਦਲ ਛਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਬਰਸੁ=ਵਸ ੫ਉ। ਸੁੜਾਏ=ਪੇਮ ਨਾਲ। ਸੁਖਵੈਂ=ਸੁਖਉਂਦਾ 
$ (ਭਾਉਂਦਾ) ਹੈ। 

॥ ਅਰਧ: 6 ਤਾਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਮ ਦੀ) ਸੋਰਣੀ ਨੀ ਨੰ ੰਦਾਬਾਂਦੀ ਬਰਸ ਰਹੀ ਹੈ 
$ (ਅਜਿਹੇ ਰਸ-ਭਰਪੂਰ ਵਾਤਾਵਰਣ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸਜਣ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ ਆ ਮਿਲੇ ਹਨ 
ਭਉ (ਅਤੇ ਸੇਰੀ ਉਸ) ਹਰੀ (ਸਜਣ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮੌਜ ਹੈ), 
€ ਜਦੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਪ੍ਰੀਤਮ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
ਉਉ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ) ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਇਸਤ੍ਰੀ 
€ ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੇਕ (ਸੁਹਾਗਣੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਰੰਗ-ਰਲੀਆਂ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ 
ਉ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਸੋਚਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ? (ਜਦੋਂ ਵੇਖਦੀ ਹੈ) 
€ ਬਦਲ ਝੂਕ ਕੇ (ਆਕਾਸ ਉਤੇ) ਛਾ ਗਏ ਹਨ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਆਸ ਬੱਝਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਖਦੀ ਹੈ. 
[| ਹੈ ਬਦਲਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਸ ਪਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ 
€ ਚ € ਰਤਨ € ਪਤਨ ੯ ਵਜਨ 6 ਵਲ ੯ ਵਡ ੯ ਰਤ ੯ ਪਤ ੯ ਰੜਤ ੯ €ਤਲ ੯ ਪਤਲੇ ੯ ਪਲ ੯ 
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੯ 
ਦਾ ਹੈ ਨਲਕ ਗਰ ਜੀ ੁਰਮਉਂੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵਇੀ ਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਮ੍ਿ 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੪। ॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 4 
ਆਦਿ ਕਾਲ ਤੋਂ ਇਹ ਪਰੰਪਰਾ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਜ਼ੁਰੇ ਜ਼ੁਰੇ ਤੋਂ [| 
ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਸੰਤੁ ਦੀ ਰੁਤ ਵਿਚ ਬਰਖਾ ਦੀ ਨਿਝਰ ਧਾਰਾ ਦਾ ਵਸਣਾ. ਬਦਲਾਂ ਦਾ ਝੁਕ ਝੁਕ , 
ਕੇ ਆਉਣਾ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਆਦਲੀ ਗੂੰਜ ਦਾ ਗਰਜਣਾ. ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ॥ 
ਸੁਹਾਗਣ ਲਈ ਸੁਖਦਾਈ ਅਤੇ ਅਤਿ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਨਾ ਆਵੇ, ਉਸ ੧ 
ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵੇਧਕ ਪੀੜਾ ਉਠਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੁਖ ਨੂੰ ਉਹ ਬ੍ਰਿਹੋ-ਵਿਜੋਗਣ ਹੀ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। 
ਘਨ ਪਏਗੀ 
ਨਿਰਾ ਚਿੰਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਬਿਆਨਿਆ ਸਗੋਂ ਅੰਦਰਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਵਾਲੇ ਲਕਸ਼ ਨੂੰ & 
ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ੍ 
'ਉਨਵਿ ਘਨ ਛਾਏ ਬਰਸੁ ਸੁਭਾਏ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਖਾਵੈ' ਦੂ 
ਇਹ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਅਥਵਾ ਸਹਜਿ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਿਜੀ ਅਨੁਭਵ ਹੈ। ॥ 
ਇਹ ਹਾਲਤ ਹਰੇਕ ਤੇ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰਦੀ। ਹਰੇਕ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਾਕਾਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੀ ਭਾਵ ਵੂ 
ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ। ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰੀ ਜਿੰਦੜੀ ਹੀ ਆਸਾਵੰਤੀ ਬਣ ਕੇ ਪੁਕਾਰਦੀ ਹੈ:- ॥ 
ਆਸਾਵੰਤੀ ਆਸ, ਗੁਸਾਈ ਪੂਰੀਐ।। 6 
ਮਿਲਿ ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦ. ਨ ਕਬਹੂ ਝੂਰੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯ ॥ 
ਜੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਰੂਪਕ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ, ਉਸ _$ 
ਦਾ ਇਕ ਨਿਵੇਕਲਾ ਰਹੱਸ ਹੈ। 'ਬਦਲ' ਦੇ ਵਸਣ ਦਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਊ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਵਰਸਣਾ ਹੈ। 'ਬੂੰਦ' ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 'ਬਰਸੁ ਮੇਘ ਜੀ, ਤਿਲੁ ਬਿਲਮੁ ਨ ਲਾਉ॥ € 
ਬਰਸੁ ਪਿਆਰੋ ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੇ, ਹੋਇ ਅਨਦੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੬੮) ਇਹ ਸੁਹਾਵਣੀ ਬੂੰਦ ਊ 
ਦੀ ਨਿਰੀਖਣਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੋ ਜਾਣਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ। ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਕੌਣ ਹਨ? 
ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਹਨ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ. ਸੋਹਾਗਣਿ ਕਾ ਕਿਆ ਚਿਹਨੁ ਹੈ. 
ਅੰਦਰਿ ਸਚੁ. ਮੁਖੁ ਉਜਲਾ, ਖਸਮੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੫ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ, 'ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਸੁਖਾਵੈ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 'ਘਰਿ ਘਰਿ ਕੰਤੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰਾਂ. ਇਹ ਸਜਣ ਨਾਲ ਬਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਅਤਿ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਵਰਣਨ 
ਹੈ. ਜੋ ਹਰੇਕ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
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ਚੇਤ ਬਸੰਤੁ ਭਲਾ, ਭਵਰ ਸੁਹਵੜੇ॥ ਬਨ ਫੂਲ ਮੱਝ ਬਰ, ਮੈ ਪੁ ਘਰਿ 
ਬਾਗੂਕੈ ॥ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵ, ਧਨ ਕਿਉ ਜੁਬੁ ਪਲੀ, ਖਿਰਹਿ ਬਿਰੋਧ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ਭ 
॥ ਕੋਕਿਲ ਅੰਬਿ ਸੁਹਾਵੀ ਬੋਲੈ, ਕਿਉ ਦੁਖੁ ਅੰਕਿ ਸਹੀਜੈ । ਭਵਰੁ ਭਵੰਤਾ ਫੂਲੀ , 
ਡਾਲੀ, ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮਰੁ ਮਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਚੇਤਿ ਸਹਜਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਜੇ ਹਰਿ ਵਰੁ 
ਘਰਿ ਧਨ ਪਾਏ ॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਕਿਉਂ, ਫੂਲੀਂ, ਡਾਲੀਂ, ਜੀਵਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਸੰਤ=ਰੁੱਤ ਦਾ ਨਾਂ। ਭਲਾ=ਚੰਗਾ। ਭਵਰ=ਭੌਗੇ। ਸੁਹਾਵੜੇ=ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ। 
ਬਨ=ਵਣ। ਫੂਲੇ=ਫੁੱਲੇ (ਖਿੜੇ) ਹੋਏ ਮੰਝ=ਵਿਚ। ਬਾਰਿ=ਬਾਰੀ ਵਾਲੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ। ਮੈ ਪਿਰੁ=ਮੇਰਾ 
ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਬਾਹੁੜੈ=ਆ ਜਾਏ। ਧਨ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਬਿਰਹਿ=ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ। ਬਿਰੋਧ=ਵਿਰੋਧ. ਖਿੱਚਾ 
ਥਿੱਚੀ। ਛੀਜੈ=ਛਿੱਜਦਾ, ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ। ਕੋਕਿਲ=ਕੋਇਲ। ਅੰਬਿ=ਅੰਬ ਦੇ (ਦਰਖੁਤ) _ਉਤੇ। 
ਸੁਹਾਵੀ=ਸੋਹਣੀ। ਅੰਕਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਹੀਜੈ=ਸਹਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਭਵੰਤਾ=ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਫੂਲੀ=ਫੁੱਲਾਂ ਨਾਲ। ਡਾਲੀ=ਡਾਲੀਆਂ। ਮਰੁ=ਮੌਤ। ਮਾਏ=ਹੇ ਮਾਂ। ਸਹਜਿ=ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ 
ਊ[ “ਤਾ ਵਿਚ। ਹਰਿ ਵਰੁ=ਹਰੀ ਪਤੀ। ਘਰਿ=ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। 
96 ਅਰਥ: ਚੇਤ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਜਿਸ ਵਿਚ) ਬਸੰਤ (ਮੌਸਮ ਹੈ. ਬਹੁਤ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 

ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਲੈਣ ਵਾਲੇ) ਭੱਰੇ (ਇਧਰ ਉਧਰ ਗੁੰਜਾਰ ਪਾਉਂਦੇ) ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
੪ ਜਿਵੇਂ) ਬਾਰ'ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿੱਚ ਵਣ ਦੇ (ਰੁਖ) ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਪ੍ਰੀਤਮ) 
ਊ “ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਵੇ) (ਜਦੋਂ ਤਕ 
€ ਪਿਆਰਾ) ਪਤੀ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਕਿਵੇਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ 
ਊ “ਤਦ ਹੈ? (ਨਰ) ਵਿਰੋਧ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ (ਉਸਦਾ) ਸਰੀਰ ਟੁੱਟਦਾ (ਭਵ ਦੁੱਖੀ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕੋਇਲ ਅੰਬ ਦੇ (ਦਰਖਤ) ਉਤੇ ਬੈਠੀ ਹੋਈ (ਜਦ ਕੂ ਕੂ) ਬੋਲਦੀ ਹੈ (ਕਿਤਨੀ) ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ 

ਹੈ. (ਪਰ ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ) ਦੁਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਸਹਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਫੁੱਲਾਂ ਨਾਲ (ਲਦੀਆਂ ਹੋਈਆਂ) ਡਾਲੀਆਂ ਉਤੇ ਭੌਰਾ ਭੌਂਦਾ (ਫਿਰਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਚਕਰ ਕੱਟ) 
ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਬਹਾਰ ਤੇ ਭੌਰੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਵੇਖ ਕੇ) ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! (ਮੈਂ ਵਿਜੋਗਣ) ਕਿਵੇਂ 
ਜੀਉਂਦੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹਾਂ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹ ਵਿਛੋੜਾ ਮਾਨੋ ਮੌਤ (ਸਮਾਨ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਪਣੇ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹਰੀ ਕੰਤ 
ਪਾ ਲਏ (ਤਾਂ ਉਹ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦੀ ਹੈ।੫। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਛਲੀਆਂ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ ਮੇਲ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਤੁਖਾਰੀ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦੀ 
ਮੰਗਲਮਈ ਭੂਮਿਕਾ ਸੀ। ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਰੁੱਤਾਂ ਦਾ ਬਦਲਣਾ ਵੀ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਰਦੇਸੁਕ 'ਸੂਰਜੁ ਏਕੋ ਰੁਤਿ ਅਨੇਕ' ਕਰਤਾਰੀ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਾਂ ਦੂਰ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆਉਣੀ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਰੁਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 
ਬੋਧਿਕ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤਕ ਪਖ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ-ਰਸ ਅਤੇ ਬਿੰਬ ਚਿਤਰਣ ਵਧੇਰੇ 
ਹਨ। ਜੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਬਿੰਬਾਂ ਰਾਹੀਂ ਬਸੰਤੁ ਰੁਤ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਛੋਹ 
ਹੀ ਆਪਣਾ ਮੌਲਿਕ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 
ਚੇਤੁ ਬਸੰਤ ਭਲਾ, ਭਵਰ ਸੁਹਾਵੜੇ ॥ 
ਬਨ ਫੂਲੇ ਮੰਝ ਬਾਰਿ, ਮੈਂ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਬਾਹੁੜੈ ॥ 
ਬਸੰਤ ਖੇੜਾ ਹੈ. ਬਸੰਤ ਓਦੋਂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਤਲ ਉਤੇ ਬਹਾਰ (ਖੇੜਾ) 
ਹੋਵੇ। ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਇਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਮਹੀਨੇ ਨੂੰ 'ਭਲਾ' ਹੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। 
ਭਲਾ ਕੀ ਹੈ? 'ਬ਼ੁਰਾ ਨਹੀਂ ਸਭੁ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਰੇ. ਹਾਰ ਨਹੀ ਸਭ ਜੇਤੈ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੦੨)। ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ 'ਆਪਿ ਭਲਾ' ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ:- 
ਆਪਿ ਭਲਾ, ਕਰੜੂਤ ਅਤਿ ਨੀਕੀ ॥ 
ਆਪੇ ਜਾਨੈ, ਅਪਨੇ ਜੀਅ ਕੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੪ 
ਬਾਗੁ ਵਿਚ ਫੁੱਲਾਂ ਦਾ ਫੈਲਾਓ, ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਚਿਤਰਣ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਰੁੱਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੀ ਸ਼ੋਭਦਾ ਹੈ, ਰੁੱਤਾਂ ਲਈ ਸੁਰਧਾ ਨਹੀਂ. 'ਸਜਣ ਮੁਖੁ 
ਅਨੂਪ. ਅਠੇ ਪਹਰ ਨਿਹਾਲਸਾ' ਦੀ ਥਿੱਚ ਹੈ। ਜੇ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਘਰ ਨਾ ਆਵੇ ਤਾਂ ਸੁਹਾਗਣਿ ਲਈ 
'ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮਰੁ ਮਾਏ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਸਹਿਣੀ ਅਸਹਿ ਗੱਲ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬਸੰਤ ਬਾਰੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
੧, ਨਾਨਕ ਤਿਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ ਜਿਨ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕੰਤੁ ॥ 
ਜਿਨ ਕੇ ਕੰਤ ਦਿਸਾਪੁਰੀ, ਸੇ ਅਹਿਨਿਸਿ ਫਿਰਹਿ ਜਲੰਤ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
੨. ਨਾਨਕ ਤਿਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ. ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੪੨੦ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ ਬਸੰਤ ਹੈ। 
ਰੁੱਤਾਂ ਦੇ ਕੁਦਰਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਜਗਾਉਣਾ ਹੈ:- 
ਦੇਖ ਫੂਲ ਫੂਲ ਫੂਲੇਂ । ਅਹੰ ਤਿਆਗਿ ਤਿਆਗੇ ॥ 
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ਸਘਨ ਬਾਸੁ ਕੂਲੇ ॥ ਇਕਿ ਰਹੇ ਸੂਕਿ ਕਨੂਲੇ ॥ 
ਬਸੰਤ ਰੁਤਿ ਆਈ. ਪਰਛੂਲਤਾ ਰਹੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੫ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸੁਨੇਹਾ ਦੇਣਾ ਹੈ:- 
ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਣ ਕੀ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਰੀਆ॥ 
ਅਵਰਿ ਕਾਜ ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਨ ਕਾਮ॥ 
ਮਿਲੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ॥%॥ [ਪੰਨਾ ੧੨ 
ਚੇਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਚਿੰਤਨ ਨਾਲ ਹੀ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਹੋਣਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਚੇਤਿ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋਇ ਰਹੁ, ਤਉ ਲੈ ਪਰਗਾਸੁ ਉਜਾਰਾ॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੩੬ 
_ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਸਧਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਵੂਲਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਛੋੜਾ ਵਿਸ ਰੂਪ 
ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਆਤਮਾ ਵਿਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਚੇਤ ਦਾ 
ਮਹੀਨਾ ਚਾਉ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਲਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹ। 
ਹੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਉਹ ਰੁਤ ਤੇ ਮਹੀਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦਾ ਨੇਹੁ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਵੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸਭੇ ਰੁਤੀ ਚੰਗੀਆ,ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ॥ 
ਸਾਧਨ ਕੰਤੁ ਪਛਾਣਿਆ. ਸੁਖਿ ਸੁਤੀ ਨਿਸਿ ਡੇਹੁ ।੫॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੫ 
ਸੋ. ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ 'ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਭਣਾ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਕਿਉ ਜੀਵਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਬਿਨੁ ਮਾਈ॥ 
ਜਾ ਕੈ ਬਿਛੁਰਤ ਹੋਤ ਮਿਰਤਕਾ, ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੭ 
ਚੇਤ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜੋ ਸੰਦੇਸ਼ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ 
ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਹੋਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ 
ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਦਾ ਗੈ ਅਜੇਹੇ ਸਮੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 
€ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਿਲੇ ਪਰ ਜੇ ਨਹੀਂ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸ਼ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਚੇਤਨਾ ਦੀ ਚਟਕ ਲਗਾਤਾਰ ਲਗੀ 
|| ਰਹੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਸ਼ਬਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਤਾਂ 'ਸੁਖ ਸਹਜਿ 
1 ਮੈਲਾ' ਬਣ ਜਾਵੇਗਾ:- 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਮੇਲਾ. ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਿ ਬਣਾਇਆ॥੨।(ਪੰਨਾ ੪੬੨ 
ਉਤ ਤੋ ਗਦਾ ਦੁੱਦਾਂ ਚ ਚ 
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ਵੈਸਾਖੁ ਭਲਾ ਸਾਖਾ ਵੇਸ ਕਰੇ ॥ ਧਨ ਦੇਖੈ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ, ਆਵਹੁ ਦਇਆ 
ਕਰੇ ॥ ਘਰਿ ਆਉ ਪਿਆਰੇ ਦੁਤਰ ਤਾਰੇ, ਤੁਧੁ ਬਿਨ ਅਢੁ ਨ ਮੋਲੋ ॥ ਕੀਮਤਿ 
ਕਉਣ ਕਰੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾਂ, ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ ਢੋਲੋ ॥ ਦੂਰਿ ਨ ਜਾਨਾ ਅੰਤਰਿ ਮਾਨਾ, ਹਰਿ 
ਕਾ ਮਹਲੁ ਪਛਾਨਾ ।। ਨਾਨਕ ਵੈਸਾਖ 1 ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਵੈ, ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨਾਸਕੀ ਉਚਾਰਨ- ਜਾਨਾ, ਮਾਨਾ, ਪਛਾਨਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਖਾ=(ਹਰੇਕ) ਸ਼ਾਖ। ਵੇਸ=ਰੂਪ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ)। ਕਰੇ=ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਧਨ=ਜੀਵ 
ਇਸਤਰੀ। ਹਰਿ=ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਦੁਆਰਿ=ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ। ਦੁਤਰ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਕਠਨ ਹੋਵੇ। 
ਅਢੁ=ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ। ਮੋਲੋ=ਮੁੱਲ. ਕੀਮਤ। ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ=(ਆਪ) ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਢੋਲੋ=ਢੋਲਾ, 
ਪਿਆਰਾ। ਜਾਨਾ=ਜਾਣਿਆ, ਸਮਝਿਅ। ਅੰਤਰਿ=ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)। ਮਾਨਾ=ਮੰਨਿਆ. ਨਿਸ਼ੁਚੇ 
ਕੀਤ। ਮਹਲੁ=ਸਰੂਪ। ਪਛਾਨਾ=ਪਛਾਣਿਆ। ਵੈਸਾਖੀ=ਵੈਸਾਖ ਵਿਚ। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਵਿਚ! ਮਨੁ ਮਾਨਾ=ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਿਸੁਚਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਨੋਟ- ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਠੀਕ ਰਖਣ ਲਈ ਕਈ ਵਾਰ ਬਿਹਾਰੀ, ਸਿਹਾਰੀ ਵਿਚ ਅਤੇ 
ਸਿਹਾਰੀ ਬਿਹਾਰੀ ਵਿਚ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧਰਤਿ ਤੇ ਧਰਤੀ. ਗਤਿ ਤੇ ਗਤੀ ਆਦਿ। ਇਥੇ 
ਬਿਹਾਰੀ ਤੇ ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕ ਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਵਿਚ, ਦੁਆਰਾ' ਆਦਿ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਵੀ 
'ਵੈਸਾਖੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ'ਵੈਸਾਖਿ' ਹੈ। ਸਿਹਾਰੀ ਕਾਰਕੀ ਰੂਪ ਅੰਦਰ 'ਵਿਚ' ਦੁਆਰਾ ਆਦਿ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ: ਵੈਸਾਖ (ਬਹੁਤ) ਚੰਗਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਦਰਖਤਾਂ ਦੀ ਹਰੇਕ) ਸ਼ਾਖ (ਆਪਣਾ 
ਨਵਾਂ) ਵੇਸ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ) ਇਸ ਪ੍ਰਫੁਲਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਰੀ 
(ਪਤੀ) ਨੂੰ (ਅਪਣੇ) ਦੁਆਰੇ ਤੇ (ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ) ਵੇਖਦੀ (ਭਾਵ ਉਡੀਕਦੀ ਹੋਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਉ। (ਫਿਰ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਹੇ 
ਪਿਆਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਉ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਇਸ) ਬਿਖਮ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ. (ਹੇ 
$ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ) ਤੁਹਾੜੇ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਮੁੱਲ ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ ਵੀ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ) 
ਊ ਜੇ ਸੇ ਤੇਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਵਾਂ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਐਸਾ) 
€ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਕੋਈ) ਵੇਖ ਕੇ ਦਿਖਾ ਦੇਵੇ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਂ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ 
ਉ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ (ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਮੰਨਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਹੁਣ ਤੈ) ਹਰੀ ਦਾ 
€` ਟਿਕਾਣਾ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵੈਸਾਖ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ (ਉਹ 
 ਜੰਟ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰ ਪਰਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
€ (ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ।੬। 


ਨ ਆਂ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਦੂ ਸਾਡਾ ਗਰਕ 
ਸਾ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਦੂ ਤਾ ਤਾਰਿਕ 


€ €ਲਡ € ਵ80 € ਵਜਨ ੪ ਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ 000 $ €ਜਤ ੪ ਓਜਤ ੪ ਵਜ> ੪ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ $ €ਜ$ 


€ ੫੦ €896 €8%%# ਗਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੮ _ € 88 ੪ 680 ੪ 68੭੪ 0006 


€ ਵਜਨ # ਪਜਜਨ 


ਪਨ € ਵਰਨ € ਰਲ ੯ ਵਲ < ਪਰਗਨ' ੯ ਵਜਨ ੯ ਜਤਨ ੯ ਪਤਨ € ਪਗ ੯ ਪਲਟ € ਪਲ ੯ ਪਲਲ, 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਨਾਨਕ ਵੈਸਾਖ 1 ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਵੈ, ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧) 


੬ 


੬. 


2. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜਿਨੋ ਨੇ ਗੁਰੋਂ ਕਾ ਸਬਦ ਗਯਾਤ ਪੂਰਬਕ ਮਨ ਮੇ ਮੰਨਨ ਕੀਆ 
ਹੈ (ਵੈ) ਵਹ ਹੇ ਸਥੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਕੋ ਪਾਵਤੇ ਹੈ। [ਫਸ 
(ਐਉਂ ਜਦ) ਸੁਰਤ ਸ਼ਬਦ (ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ) ਮਨ (ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ) ਮੰਨ ਜਾਵੇ (ਤਦ 
ਆਪ ਦੇ ਮਿਲਾਪ) ਦੀ ਵੈਸਾਬੀ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਰੂਪ ਧਨ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

[ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਹੈ ਨਾਨਕਾਂ ਵੈਸਾਖ ਵਿਚ (ਕੁਦਰਤਿ ਰਾਣੀ ਦਾ ਸੋਹਜ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ (ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਹਾਸਲ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ 
ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ (ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਹੀ) ਗਿੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। _ [ਦਰਪਣ 
ਅੰਨਵੇ-ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਸੁਰਤਿ- 
ਗਿਆਤ ਅਥਵਾ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਪ੍ਰੀਤ ਪੂਰਬਕ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਵੈ ਉਹ ਗਿਆਨੀ ਵੈ-ਨਿਸ਼ੁਚੇ 
ਸਹਿਤ, ਵੈ ਸਾਖੀ; ਉਸ ਪ੍ਰੇਰਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵੈਸਖ 1 ਪ੍ਰਭੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹੇ ਸਖੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 


ਕਿਉਂਕਿ 'ਪ੍ਰਡੁ' ਪਦ ਦਾ ਭਭਾ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਵੈਸਾਖ )' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਓਹ 
ਸਾਖੀ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਪਸ਼ਟ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵੈਸਾਖ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ (ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 


ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਉਸਦਾ) ਮਨ 
ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵੈਸਾਖ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਕਾਰਨ ਖੇੜੇ ਤੇ ਸੁਰਧੀਆਂ ਭਰਿਆ ਹੈ। ਦਰਖਤਾਂ ਦੇ ਪਤੇ 


ਸ਼ਾਖਾਂ ਪੁੰਗਰਦੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਫੁਲ ਲਗਦੇ ਹਨ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਿੰਨੀ ਭਿੰਨੀ ਖੁਸ਼ਬੋ ਦੇਂਦੇ 


ਹਨ। ਜਦੋਂ ਬਨਸਪਤੀ ਤੇ ਹਰਿਆਵਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਸੁੱਕੀ 


ਟਾਹਣੀ ਵਾਂਗ ਆਪਣੀ ਸਹੇਲੀ ਦੇ ਘਰ ਤੇ ਆਂਗਣ ਨੂੰ ਹਰਾ ਭਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਈ ਵੇਖ ਕੇ 
ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਲਈ ਵੈਸਾਖ ਭਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਤਾਂ ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
ਪਤੀ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮੁਲ ਇਕ ਕੌਡੀ ਭੀ ਨਹੀ। ਹੇ ਪਿਆਰੇਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
|| ਵਿਚ ਆਓ, ਆਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੇਰਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ, ਹਸਣਾ ਸੌਣਾ ਸਭ ਹਰਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ 


6 ਵਗ € ਰਜਤ 6 ਰਜਤ € ਵਜ % ਰਜਤ % ਰਤ ੪ ਰਲਤ ੪ ਵਲ ੪ ਓਤਤ € €ਤਤ ੪ ਰਤਨ ੯ ਪਰਲ € 


ਗਗਨ € ਵਰ € ਪਤਨ € ਪਤ < ਵਜਨ < ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਰ ੯ ਪਤਲਨ ੯ ਵਤਨ < ਪਕਰਨ ੯ ਵਲਲ, ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਵਗਗਲ 


€ €8% ੪ €8% € 682 ੪ 088 # ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੮ ॥ਊ ੪ €89 6 682 ੫੧ 


ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਮੇਰੇ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਮਿਲਾਪ ਦੀ 
€ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। 

| ਰੁੱਤਾਂ ਦੇ ਪੱਖ ਤੋਂ ਚੇਤ ਤੇ ਵੈਸਾਖ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ 
$ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੇ ਜੋ ਖੇੜਾ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ 
ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਛੰਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

੯ ਛੱਤੁ ॥ ਰੁਤਿ ਸਰਸ ਬਸੰਤ, ਮਾਹ ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਉ।। 

| ਹਰਿ ਜੀਉ ਨਾਹੁ ਮਿਲਿਆ, ਮਉਲਿਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਾਸੁ ਜੀਉ ॥ 

1 ਘਰਿ ਨਾਹੁ ਨਿਹਚਲੂ ਅਨਦੁ ਸਖੀਏ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰਫੁਲਿਆ ॥ 

੪ ਸੁੰਦਰੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ਬੇਤਾ. ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ ਅਮੁਲਿਆ ॥ 

[ ਵਡਭਾਗਿ ਪਾਇਆ ਦੁਖੁ ਗਵਾਇਆ, ਭਈ ਪੂਰਨ ਆਸ ਜੀਉ।। 

੯ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਤੇਰੀ, ਮਿਟੀ ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਜੀਉ ॥੩॥[ਪੰਨਾ ੬੨੭ 
ਹਉ ਇਕ ਦੂ ਸਤੀ ਨੂੰ ਸਨ ਚਿਤ ਵੱਖ ਤੇ ਬਦੀ ਨ 

ਉਪ ਮੋਹ ਮਲਨ ਨੀਦ ਤੇ ਛੁਟਕੀ, ਕਉਨ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਭਇਓ ਰੀ ॥ 

॥ ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਤੁਧੁ ਨ ਵਿਆਪੈ, ਤੇਰਾ ਆਲਸੁ ਕਹਾ ਗਇਓ ਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੩ 
# ਹੇ ਸਖੀਂ ਤੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਇਆ 
ਊ[ ਹੈ ਤੇਰਾਂ ਆਲਸ ਕਿਥੇ ਗਿਆ ਹੈ? ਤਰੇ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ? ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹਉਕੇ 
੪ ਭਰਦੀ ਹੋਈ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਦਸੋ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਇਸ ਬਸੰਤ ਦੀ ਰੁਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਤੀ 
| ਇਹ 

ਇਉ ਦੱਬੀ ਇਨ ਕਲ ਅਰ ਬਈ 10 । ਲਗਦੀ 

ਰ 
ਰ: 
ਰ: 
ਰ: 
ਰ੍ 


ਨ ਸਿ [ਪਿੰਨਾ ੮੩੦ 
ਹੁਣ ਸਖੀ. ਸਖੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਵੇਦਨਾ ਵੇਖ ਕੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ 
ਦਸਦੀ ਹੈ:- 
ਸੁਨਹੁ ਸਹੈਰੀ ਮਿਲਨ ਬਾਤ ਕਹਉ. 
ਸਗਰੋ ਅਹਂ ਮਿਟਾਵਹੁ, ਤਉ ਘਰ ਹੀ ਲਾਲਨੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਬਸ. ਇਹ ਸੁਰਤ ਹੈ:- 
ਸੁਨਿ ਸਖੀਏ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ ਨੀਸਾਨੀ ॥ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਤਜਿ ਲਾਜ ਲੋਕਾਨੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੩੭ 
€॥% ੪ 09 ੪ 00 ੪ 000 ੪ 0੭ ੪ €ਤ> ੪ €ਨ> ੪ <ਨ॥ ੪ €ਤ#  €#2 ੪ 00 ੪ 026 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹੰਗਤਾ, ਮਮਤਾ ਤੇ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਚਲੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਤੀ ਨਾਲ 
ਮਿਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਜਲ ਥਲ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਸੇ ਉਸ _?ਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਉਸ ਅਜੂਨੀ ਸਰੂਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਨ ਤੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਿਆਪਕ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕਰਨ ਦੀ। ਚ 
ਮਾਹੁ ਜੋਠੁ ਭਲਾ; ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ ॥ ਥਲ ਤਾਪਹਿ ਸਰ ਭਾਰ, ਸਾਧਨ 
ਉ “ਤੈ =ਹੈ ਧਨ ਬਿਠਉ ਕਰੇਦ, ਗੁਣ ਸਰੋਦ, ਗੁਣ ਸਰੀ ਪਭ ਭਾਵਾ॥ ਸਾਰ ਹੈ 
$' ਮਹਲਿ ਰਹੈ ਬੋਰਾਗੀ, ਆਵਣ ਦੇਹਿ ਤ ਆਵਾ ॥। ਨਿਮਾਣੀ ਠਿਤਾਣੀ ਹਰਿ ਬਿਨ. 
ਕਿਉ ਪਾਵੈ ਸੁਖ ਮਹਲੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋਠਿ ਜਾਣੈ ਤਿਸੁ ਜੈਸੀ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਗੁਣ | 
ਗਹਿਲੀ ।੭। 


ਜਰ) % ਪਜਜਨ # ਜਲ # 


॥ 
੨ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਥਲ ਤਾਪਹਿ=ਰੇਤਲੇ ਥਾਂ ਤਪ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਰ=ਵਾਂਗ। ਭਾਰ=ਭੱਠ। 
#_ਸਾਧਨ=(ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ। ਕਰੇਦੀ=ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੇਦੀ=ਸੰਭਾਲਦੀ. ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ=ਯਾਦ 
ਊ[ “ਤਦ ਟਾਂ ਸਾਹੇ ਮਹਲਿ=ਜੇਚੇ ਮਹਿਲ ਵਿ ਬੈਰਾਗੀ=ਨਿਰਨੋਪ ਰਰਿਣ ਵਾਲਜ ਆਵਣ ਦੇਹਿ=ਤੂੰ 
€ ਆਉਂਣ ਦੇਵੇਂ ਮਹਲੀ=ਮਹਿਲ ਵਿਗ ਕਰਮਿ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ। ਗੁਣ ਗਹਿਲੀ=ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ 
| ਇਆ 

ਅਰਥ: ਮਹੀਨਾ ਜੇਠ (ਬਹੁਤ) ਚੰਗਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਿਵੇਂ ਵਿਸਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ)। (ਭਾਵੇ) ਥਲ (ਰੇਤਲੇ ਦਰੇਗੜ) ਭੱਠ ਵਾਂਗ ਤਪ ਰਹੇ ਹਨ (ਫਿਰ 
ਵੀ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ (ਅਘਣੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਗੇ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ) ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੋਈ (ਇਉ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਹੇ ਪ੍ਰਡੂ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ (ਇਸ 
ਲਈ) ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਤਾਂ ਜੋ (ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਜਾਵਾਂ। (ਫਿਰ ਸੋਚਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ) ਬੈਰਾਗੀ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੇ ਮਹਿਲ (ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮਂ 
ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਪਾਸ ਆਣ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਹੀ 6) ਆ ਸਕਦੀ ਹ। (ਤੇਰੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਂ 
ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ)। (ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਮਾਣੀ ਤੇ 
ਨਿਤਾਣੀ (ਭਾਵ ਨਿਮੋਝੂਣੀ ਤੇ ਲਿਸੀ ਹੈ) ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕਿਵੇਂ ਦਾਖਲ ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇਠ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ 
ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਗਣਾਂ ਨੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਉਸ 
ਪ੍ਰੀਤਮ) ਵਰਗੀ (ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੨। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੇਠ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਮਹੀਨਾ ਹੈ। ਬਸੰਤ ਬਹਾਰ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਜੇਠ ਦਾ 
ਮਹੀਨਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਤੱਪਦੀ ਹੈ. ਥਲ ਅੱਗ ਵਾਂਗੂ ਭਖਦੇ ਹਨ, 
ਸਰੋਵਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵੀ ਤੱਪਸ ਨਾਲ ਉਬਾਲੇ ਖਾਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਵੀ ਵੱਡੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਬਣਿਆ ਰਹੇ, ਉਸ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਯਾਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੁਮਕਦੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਗਰਮੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਤਪੇ ਹੋਏ ਆਲੇ-ਦੁਆਲੇ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਇਆਂ ਜੇਠ 
ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਭਲਾ (ਚੰਗਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਉਸ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਵਲ ਲਗੀ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਗਰਮੀ ਕਾਰਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਰਹੇ ਦੁਖਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਇਸ ਤਪਸ਼ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਬਾਹਰਲੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਨਾਲ ਹੈ। ਬਾਹਰਲੀ ਤਪਸ ਬਾਰਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ. 
ਠੰਡੀ ਹਵਾ ਚਲਣ ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਸ਼ 
ਹੈ, ਉਹ ਬਰਖਾ ਨਾਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੀ. 
ਬਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਕਣੀਆਂ ਨਾ 
ਪੈਣ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਹੀ ਜੇਠ 'ਭਠ ਨਗਰ ਸੇ ਗ੍ਰਾਮ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਧਿਆਤਮਿਕ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬੂੰਦ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੋਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁੱਤ ਦੀ 
ਪੀੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ "ਮਗਨ ਮਨਹਿ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਆਸਾ, ਨੈਨਹੁ ਤਾਰ ਤੁਹਾਰੀ' ਵਾਲੀ 
ਤੜਪ ''ਨੈਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਗੀ ਤਾਰੀ" ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ੁਰਧਾ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਮਾਣੀ ਤੇ ਨਿਤਾਣੀ ਹੋ ਕੈ 
ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਤਰਲਿਆਂ ਵਿਚ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਤੀ ਤੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਰਸਨਾ ਰਸੀਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੀ ਪਾਤਰ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਅਗੇ ਝੋਲੀ ਅੱਡਣੀ. ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋਣਾ, 
ਜਾਪ ਜਾਂ ਯਾਦ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਵੇਗ ਚਲਣਾ, ਪਤੀ--ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੜਾਅ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਬਿਰਹਾ ਬਿਰਹਾ ਆਖੀਐ, ਬਿਰਹਾ ਤੂ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ ਨ ਊਪਜੈ, ਸੋ ਤਨੁ ਜਾਣੂ ਮਸਾਨੁ ॥੩॥[ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 
ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਇਕ ਮਾਧਿਅਮ ਹੈ। ਗੁਣ 
ਗਾਉਣੇ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਉ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਇਕ ਵੱਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਣ ਗਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਾਈਂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ, ਗੁਣ ਕਹਿ ਗੁਣੀ ਸਮਾਵਣਿਆ ।। __ [ਪੰਨਾ ੧੧੦ 
ਹਾ ਹੋ ਹੋ ਤਹ ਗਤ ਅਤ ਅਦੂ 
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ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਭੁਲਣਾ ਸਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਰਖਣਾ, ਇਹ ਵੱਡੀ ਕਮਾਈ ਹੈ। ਜੇਠ ਮਹੀਨੇ ਦੀ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਮਾਹੁ ਜੇਠ ਭਲਾ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਕਿਉ ਬਿਸਰੈ' ਇਹ ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਹੂਕ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਵੇਦਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

੧. ਮੈਰਾ ਪ੍ਰਡੁ ਬਿਸਰੈ. ਹਉ ਮਰਉ, ਦੁਖਾਲੀ ॥ 

ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਉ, ਅਪਨੇ ਹਰਿ ਭਾਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬ 
੨. ਬਿਸਰਤ ਪ੍ਰਭ ਕੇਤੇ ਦੁਖ ਗਨੀਅਹਿ, ਮਹਾ ਮੋਹਨੀ ਖਾਇਓ ॥ ___[ਪੰਨਾ ੫੦੧ 
੩. ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਥਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ ਤਦਿ ਹੀ ਮਰਿ ਜਾਉ। [ਪੰਨਾ ੧੫੯ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇਠ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗਰਮੀ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ 
ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਗੁਣ ਗਹਿਲੀ' ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਵੱਲ ਝਾਕਣਾ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 
ਇਸਤਰੀ ਹੀ ਪਤੀ ਦਾ ਮਹਿਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਦਾ ਗਾਹਕ 
ਬਣਨਾ ਹੈ। 'ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੈ, ਸਿਰਿ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ' (ਪੰਨਾ ੬੪੮) ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਨਿਖੜਵਾਂ ਅੰਗ ਸਮਝ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਆਸਾੜੁ ਭਲਾ, ਸੂਰਜੁ ਗਗਨਿ ਤਪੈਂ ॥ ਧਰਤੀ ਦੂਖ ਸਹੈ, ਸੋਖੈ ਅਗਨਿ ਭਖੈ 
॥ ਅਗਨਿ ਰਸੁ ਸੋਖੈ ਮਰੀਐ ਧੋਧੈ, ਡੀ ਸੋ ਕਿਰਤੁ ਨ ਹਾਰੇ ।। ਰਥੁ ਫਿਰੈ, ਛਾਇਆ ] 
ਧਨ ਤਾਕੈ, ਟੀਡ ਲਵੈ ਮੰਝਿ ਬਾਰੇ। ਅਵਗਣ ਬਾਧਿ ਚਲੀ ਦੁਖੁ ਆਰੀ, ਸੁਖੁ ਤਿਸੁ ਦੇ 
ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੋ। ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੋ ਇਹ ਮਨੁ ਦੀਆ, ਮਰਣੁ ਜੀਵਣੁ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲੇ ॥੮। ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਸਾੜ੍=ਹਾੜ। ਗਗਨਿ=ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ। ਸਹੈ=ਸਹਾਰਦੀ ਹੈ। ਸੋਖੈ=ਸੁਕਦੀ ਹੈ। & 
ਭਬੈ=ਭਖਦੀ, ਮੱਘਦੀ ਹੈ। ਧੋਖੈ=ਧੁਖਦਾ, ਸੁਕਦਾ ਹੈ। ਭੀ=ਫਿਰ ਵੀ। ਸੋ=ਉਹ (ਸੂਰਜ)। ਕਿਰਤੁ=ਕੰਮ, ॥ 
ਕਰਤਬ। ਫਿਰੈ=ਫਿਰਦਾ, ਚਕਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਛਾਇਆ=ਛਾਂ। ਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ਤਾਕੈ=ਤੱਕਦੀ ਹੈ। & 
ਟੀਡ=ਬਿੰਡਾ। ਲਵੈ=ਲਵਦਾ, ਟੀਂ ਟੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੰਝਿ ਬਾਰੇ=ਬਾਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਜੰਗਲ (ਜੂਹ) ਵਿਚ। ॥ 
ਬਾਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਸਾਚੁ ਸਮਾਲੇ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਲੇ 

ਅਰਥ:,ਹਾੜ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ) ਚੰਗਾ ਹੈ, ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਜੂਰਜ ਤੁਪਦਾ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਦੁਖ ਭੂ 
ਸਹਾਰਦੀ ਹੈ (ਸੂਰਜ ਜਲ ਨੂੰ) ਸੁਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਧਰਤੀ ਅੱਗ ਵਾਂਗ ਤੱਪਦੀ (ਮੱਘਦੀ) ਹੈ। (ਸੂਰਜ ਰੂਪ) &, 
ਅੱਗ ਨਾਲ ਰਸ ਸੁਕਦਾ ਹੈ (ਧਰਤੀ) ਧੁੱਖ ਹੁੱਖ ਮਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਸੂਰਜ) ਫਿਰ ਭੀ (ਆਪਣਾ) ਕਰਤਬ ] 
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[ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। (ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਦਾ) ਰਥ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਵੇ) ਇਸਤਰੀ ਛਾਂ (ਦਾ ਸਹਾਰਾ) ਤਕਦੀ ਹੈ 
(ਤਿਵੇਂ) ਬਾਰ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ (ਤਪਸ਼ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਬਿੰਡਾ ਟੀਂ ਟੀਂ ਚੀਂ ਚੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
(ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ (ਗਠੜੀ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ) ਅਗੇ ਦੁਖ 
॥ (ਖੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸੁਖ ਉਸ (ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਜਿਹੜੀ ਸਦਾ ਥਿਰ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਹੁ (ਹਰੀ 
ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਮਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜੀਵਨ ਤੇ ਮਰਣ (ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੀ 
ਗੈ੮। 


€ ਪਤਨ ੪ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿੰਚ ਧਰਤੀ ਵੀ ਧਰਤੀ 
ਦੀ ਗਰਮੀ ਨਾਲ ਅਤਿ ਤਪਸ਼ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੂਰਜ ਦੀ ਤੇਜ਼ ਧੁੱਪ ਸਹਾਰਨੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ 
ਆਕਾਸ਼ ਵੀ ਤਪ ਉਠਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰ ਛਪੜ ਤਲਾਬ ਅਤੇ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵੀ ਤਪਸ਼ 
ਨਾਲ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਜੰਤੂ. ਪੰਛੀ ਵੀ ਤੱਤੀਆਂ ਲੂਆਂ ਨਾਲ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੂਰਜ 
ਅੱਗੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੇਸੁ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਬਿੰਡੇ ਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਦਰਖਤਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਭਾਲਦੇ ਹਨ। 
ਘਾਬਰੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਕਿਤੇ ਠੰਡੀ ਛਾਂ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਜੋ ਉਥੇ ਬੈਠ ਕੇ 
ਉਹ ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਹ ਲੈ ਕੇ ਸਕੇ। ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਦਿਲੀ ਅਰਮਾਨ ਤੇ ਦੁਖ ਕਿਸ ਅਗੇ 
ਫੋਲੋ? 

ਜੇ ਗਿਆਨ ਚਕਸੂਆਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੋਬਨ ਹੋਵੇ, ਵਿਕਾਰੀ 
ਜੀਵਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜਲ ਸੁਕਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਤਪਸ਼ੁ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ ਸੂਰਜ ਜਦੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਤਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ 
ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਰਸ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਜੀਵਨ 
€ ਸੰਕਲਪ ਵਿਚ ਪਤੀ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦੀ ਹੈ. ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਕਦੇ ਬੇ-ਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ. ਉਹ ਧੁੱਪ. ਛਾਂ ਭਾਵ ਦੁਖ 
ਊ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਦਾ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਗੁੱਝੇ ਰਾਜ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹ। 
" ਹਾਂ. ਜਿਥੇ ਰਜ ਕੇ ਤਪਸ਼ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਹਰਿਆਵਲ ਦਾ ਨਮੂੰਦਾਰ ਹੋਣਾ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਹੈ। ਪਰ ਮਨੁੱਖ 
ਊ ਕਰਮ ਕਰਨੋਂ ਪਿਛੇ ਨਾ ਹੱਟੇ. ਆਪਣੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਦਾ ਯਤਨ ਜਾਰੀ ਰਖੇ। ਕੀ ਪਤਾ 
€` ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਰਬੀ-ਰਹਿਮਤ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਮੀਂਹ ਵਸ ਪਵੇ. ਹਰਿਆਵਲ ਤੇ ਖੇੜਾ ਆ 
ਊ ਜਾਵੇ, ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਗਰਮੀ ਸਰਦੀ ਹਰ ਰੱਤ ਨੂੰ ਪ੍ਭੂ 
€_ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਦਾਤਿ ਸਮਝ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਜਿਥੇ ਚੇਤ ਬਸੰਤ ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਇਆ' ਆਖਦੀ 
ਊ ਹੈ ਉਥੇ ਜੇਠ ਹਾੜ ਨੰ ਵੀ 'ਤਲਾ' ਆਖਦੀ ਹੋਈ ਅਨੰਦਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਦੁਖ ਸਮਝ ਕੇ ਭਜਦੀ ਨਹੀ 
ਉਤ ਉਤ 
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ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਬੇ-ਮੁਖ ਹੋਣਾ, ਔਗੁਣਾ ਦਾ ਭਾਰ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁੱਕਣਾ ਹੈ, ਔਗੁਣਾ ਦਾ ਫਲ ਕਰ 

ਅੰਤ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਓ- ਨਾਨਕ ਅਉਗਣ ਜੇਤੜੇ, ਤੇਤੇ ਗਲੀ ਜੰਜੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫ & 

ਅ- ਗ੍ਰੀਖਮ ਰੁਤਿ ਅਤਿ ਗਾਖੜੀ, ਜੇਠ ਅਖਾੜੈ ਘਾਮ ਜੀਉ ॥ [ 

ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ ਦੁਹਾਗਣੀ, ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਕਰੀ ਰਾਮ ਜੀਉ ॥ ਏਓ 

ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵੈ ਮਰਤ ਹਾਵੈ, ਮਹਾ ਗਾਰਥਿ ਮੁਠੀਆ ॥ 

ਜਲ ਬਾਝ ਮਛੁਲੀ ਤੜਫੜਾਵੈ, ਸੰਗਿ ਮਾਇਆ ਰੁਠੀਆ ॥ " 

ਕਰਿ ਪਾਪ ਜੋਨੀ ਤੈ ਭੀਤ ਹੋਈ, ਦੇਇ ਸਾਸਨ ਜਾਮ ਜੀਉ ॥ [ 

ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਓਟ ਤੇਰੀ. ਰਾਖੁ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ਜੀਉ ॥੬॥ __[ਪੰਨਾ ੬੨੮ $ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਪਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ੍ 

ਭਲਾ ਹੈ। ਸਚ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਲੇਖੇ ਤੋਂ ਛੁਟ 6 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਤਬਦੀਲੀ ਵਾਂਗ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ. ਜਿਹੜਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ'' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ 'ਹਾੜ' ਵੀ 
ਭਲਾ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ 
ਸਾਵਣਿ ਸਰਸ ਮਨਾ, ਘਣ ਵਰਸਹਿ ਰੁਤਿ ਆਏ ॥ ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਹੁ $ 
ਭਾਵੈ, ਪਿਰ ਪਰਦੇਸਿ ਸਿਧਾਏ ॥ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਆਵੈ ਮਰੀਐ ਹਾਵੈ, ਦਾਮਨਿ 
ਚਮਕਿ ਡਰਾਏ ॥। ਸੇਜ ਇਕੇਲੀ ਖਰੀ ਢੁਹੇਲੀ, ਮਰਣੁ ਭਇਆ ਦੁਖੁ ਮਾਏ ॥ ਹਰਿ 
ਬਿਨੁ ਨੀਦ ਡੂਖ ਕਹੁ ਕੈਸੀ, ਕਾਪੜ੍ਹ ਤਨਿ ਨ ਸੁਖਾਵਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾ ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੂ 
ਕੰਤੀ, ਪਿਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ ।।੬॥ । 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਓ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਰਸਹਿੰ. ਨਹੀਂ. ਨੀਂਦ। 'ਸਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ੁਹੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ। [| 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਵਣਿ=ਸਾਵਣ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਸਰਸ ਮਨਾ=ਹੇ ਮਨ! ਖਿੜ ਜਾ। € 

ਗਊ ਘਣ=ਬੌਂਦਲ। ਵਰਸਹਿ=ਵਸਦੇ ਹਨ। ਆਏ=ਆਈ ਹੈ। ਮੈ=ਮਨੂ। ਮਨਿ ਤਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ, ਤਨ ਊ 
#_ਕਰਕੇ। ਸਹੁ=ਪਤੀ। ਪਰਦੇਸਿ=ਪਰਾਏ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ। ਸਿਧਾਏਂ=ਗਏ ਹਨ। ਹਾਵੈ=ਹੌਕਿਆਂ ਵਿਚ। ੬ 
ਗਊ ਦਮਨਿ=ਬਿਜਲੀ। ਚਮਕਿ=ਚਮਕ ਕੇ। ਡਰਾਏ=ਡਰਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ=ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਊ 
# _ਮਰਣੁ=ਮੌਤ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਨ ਸੁਖਾਵੈ=ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਂਦਾ। ਕੰਤੀ=ਇਸਤਰੀ। ਅੰਕਿ=ਗਲਵਕੜੀ & 
॥ ਵਿਚ। ਸਮਾਵਏ=ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। [| 
| ਉਤ ਤਾਂ ਅਦਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਵਕ 
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ਅਰਥ: ਹੈ ਮਨਂ ਸਾਵਣ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ (ਤੂੰ ਵੀ) ਖਿੜ ਜਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ) ਰੁੱਤ ਵਿਚ 
ਬੱਦਲ ਆ ਕੇ ਵਸਦੇ ਪਏ ਹਨ। (ਅਜਿਹੀ ਰੁੱਤ ਵਿੱਚ) ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਪਤੀ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਚੰਗਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਪਤੀ ਜੀ ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਨਹੀ) ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਗਏਂ ਹੋਏ ਹਨ। (ਜਦੋਂ ਤੱਕ) ਪਤੀ ਘਰ 
(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਇਕ ਪਾਸੇ ਤਾਂ ਵਿਛੋੜੇ ਕਾਰਨ) ਹੌਕਿਆਂ ਵਿਚ ਮਰੀਦਾ ਹੈ (ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) 
ਬਿਜਲੀ ਚਮਕ ਕੇ ਡਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਇਕੱਲੀ ਸੇਜ ਬਹੁਤ ਦੁਖਦਾਈ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ (ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਇਹ ਦੁਖਦਾਈ ਵਿਛੋੜਾ) ਮੌਤ (ਬਰਾਬਰ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਦਸੋ ਖਾਂ, ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੀਂਦ ਤੇ ਡੁੱਖ 
ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ. (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਕਪੜਾ (ਪਾਇਆ ਭੀ) ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਂਦਾ। ਨਾਨਕ 
ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 'ਸੁਹਾਗਣਿ' ਹੈ (ਜੋ) ਪਤੀ ਦੀ ਗਲਵਕੜੀ ਵਿੱਚ ਸਮਾਉਂਦੀ।੯। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਨੂਰ 
ਤੇ ਭਰਪੂਰ ਖੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਸਾਰੇ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ, ਪਾਟ-ਪਟੰਬਰ 
ਸੁਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਗਿਆ ਹੋਵੇ, ਬਦਲ ਵਰਸ ਰਹੇ ਹੋਣ. ਬਿਜਲੀ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੋਵੈ, 
ਭਾਵ ਸਿੰਗਾਰ ਰਸ ਆਪਣੇ ਜੋਬਨ ਤੇ ਹੋਵੇ, ਸਾਰੇ ਸਾਜੋ ਸਮਾਨ ਮੌਜੂਦ ਹੋਣ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਅਡੰਬਰ 
ਵਿਅਰਥ ਭਾਸਦੇ ਹਨ। ਹਉਕਿਆਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬੇਚੈਨੀ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੇਜ 
ਵੀ ਕੰਡਿਆਂ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ 
ਨਾਲ ਜੋ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ. ਚਹੁ ਓਮਾਹਾ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਗਾਂ ਮਿਰਗਾਂ ਮਛੀਆਂ. ਰਸੀਆਂ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹੋਇ ॥੧॥ 
ਮ: ੧॥ ਨਾਨਕ ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ, ਚਹੁ ਵੋਛੇੜਾ ਹੋਇ ॥ 
ਗਾਈ ਪੁਤਾ ਨਿਰਧਨਾ, ਪੰਥੀ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੭੯ 
ਸੋਹਾਗਵੰਤੀ ਲਈ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋ ਸਧਰ ਉਠਦੀ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਉਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ:- 
ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਹੋ ਸਖੀ, ਕੰਤੈ ਚਿਤਿ ਕਰੇਹੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਝੂਰਿ ਮਰਹਿ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਅਵਰੀ ਲਾਗਾ ਨੇਹੁ ॥੧॥ 
ਮ: ੨॥ ਸਾਵਣ ਆਇਆ ਹੈ ਸਖੀ, ਜਲਹਰੁ ਬਰਸਨਹਾਰੁ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਸੁਖਿ ਸਵਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ ਸਹ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੦ 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਣ ਦੇ ਕੁਦਰਤੀ ਨਜ਼ਾਰੇ ਵੇਖ ਕੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਵੀਆਂ ਧੁਨੀਆਂ 
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ਸੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਰਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਨ ਲਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਮਾਨ ਤੇ ਛਾਏ ਹੋਏ ਥਦਲਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਬਿਖੈ ਬਨ ਫੀਕਾ ਤਿਆਗਿ ਰੀ ਸਖੀਏ, ਨਾਮੁ ਮਹਾਰਸੁ ਪੀਓ ॥ 
ਬਿਨ ਰਸ ਚਾਖੇ ਬੁਡਿ ਗਈ ਸਗਲੀ. ਸੁਖੀ ਨ ਹੋਵਤ ਜੀਓ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੦੨ ॥ 
" 


€ ਵਜਨ $ ਅਜ਼ਲ 


ਸਾਵਣ ਵਿਚ ਬਦਲ ਵਸਦੇ ਹਨ ਤੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਘਾਹ ਉਗਦਾ ਹੈ. ਬਨਾਸਪਤੀ ਮਉਲਦੀ ਹੈ, 
"ਦੇਖਿ ਫੂਲ ਫੂਲੇ' ਤੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਵੀ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਆ। ਪਰ ਜਿਸ ਦਾ ਇਸਤ੍ਰੀ 4 
ਪਤੀ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਿਹੋ ਕੁਠੀ ਦੀ ਹਾਲਤ ਤਰਸ ਯੋਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਤਨਾ ਲੰਮਾ ਵਿਛੋੜਾ ਹੋਵੇ 
ਉਤਨੀ ਡੂੰਘੀ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਦੀ ਪੀੜ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਵਿਆਕੁਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਨਾਨਕ,ਬਿਜ਼ੁਲੀਆ ਚਮਕੰਨਿ, ਘੁਰਨਿ੍‌ ਘਟਾ ਅਤਿ ਕਾਲੀਆ ।। 
ਬਰਸਨਿ ਮੋਘ ਅਪਾਰ, ਨਾਨਕ,ਸੰਗਮਿ ਪਿਰੀ ਸੁਹੰਦੀਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੨ 
ਕੰਤੀ ਦਾ ਸੋਹਾਗ ਕੰਤ ਦੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਨਾਲ ਹੈ। ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜੀਵ- 
ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਵੀ ਤਾਂ ਹੀ ਸੋਭਦਾ ਹੈ ਜੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਉਸ ਕੋਲ ਹੋਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਖੁਆਰ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
੧. ਮੁੰਧੋ, ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਕਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥ 
ਦਰਿ ਘਰਿ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ, ਦਰਗਹ ਝੂਠੁ ਖੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮ 
੨. ਪਿਰੁ ਪਰਦੇਸੀ ਜੇ ਥੀਐ, ਧਨ ਵਾਂਢੀ ਝੂਰੇਇ ॥ 
ਜਿਉ ਜਲਿ ਥੋੜੈ ਮਛੁਲੀ, ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬ 
ਪਤੀ ਦੇ ਹੋਂਦਿਆਂ ਸੰਦਿਆਂ ਵੀ ਜੋ ਵਿਛੋੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜਦੋਂ 
ਪਿਰੀ-ਮਿਲਾਵਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਸਾਰੀ ਰੁੱਤ ਹੀ ਸੁਹਾਵੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਪਿਰੀ ਮਿਲਾਵਾ ਜਾ ਥੀਐ, ਸਾਈ ਸੁਹਾਵੀ ਰੁਤਿ ॥ 
ਘੜੀ ਮੁਹਤੁ ਨਹ ਵੀਸਰੈ, ਨਾਨਕ ਰਵੀਐ ਨਿਤ ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੨ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਲਖਣਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ 
ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਸਤਿਸੰਗ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਜੇ ਪਤੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਨਾ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਫਿਕਾ ਵਿੱਕਾ, ਬੇ-ਰੱਸਾ ਜਿਹਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰੋ ਚਲਦੀ ਰਹੇ. ਸੁਬਦ 
ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਕਾਇਮ ਰਹੇ. ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਵਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਸਫਲ, ਸੁਖਦਾਈ ਤੇ ਖੇੜਿਆਂ ਨਾਲ 
ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਦਉ ਭਰਮਿ ਡੁਲੀ, ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ ਜਲ ਥਲ ਨੀਰਿ ਭਰੇ, 
[। ਬਰਸ ਰੁਤੇ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ ॥ ਬਰਸੈ ਨਿਸਿ ਕਾਲੀ, ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਬਾਲੀ, ਦਾਦਰ ਮੋਰ 
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੪ 
ਹ ਠਵਤ ॥ ਮਰੇ ਪਏ ਚਵੋ ਬਬੀਹਾ ਥਠੇ, ਭੁਇਅੰਗਮ ਫਿਰਹਿ ਡਸੰਤੇ । ਮਛਰ ! 
[ ਡੰਗ ਸਾਇਰ ਭਰ ਸੁਭਰ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਛਿ ਚਲਉ ਉ 
ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ, ਜਹ ਪ੍ਰਭੁ ਤਹ ਹੀ ਜਾਈਐ ॥੧੦॥ ੧ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਫਿਰਹਿਂ. ਚਲਉਂ, ਜਹ. ਤਹੇਂ । ੪ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਭਰਿ ਜੋਬਨਿ=ਭਰ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ। ਨੀਰਿ=ਪਾਣੀ [| 
ਨਾਲ। ਬਰਸ ਰੁਤੇ=ਵਰਖਾ ਦੀ ਰੁੱਤੇ। ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ=ਮੌਜ ਮਾਣਾਂ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਲੀ=ਇਸਤਰੀ। 6 
ਦਾਦਰ=ਡੱਡੂ। ਮੋਰ=ਪੰਛੀ। ਲਵੰਤੇ=ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਚਵੈ=ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਭੁਇਅੰਗਮ=ਸੱਪ ਫਿਰਹਿ [ 
ਡਸੰਤੇ=ਡੰਗ ਮਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਜਹਿਰੀਲੇ=ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਦੰਦ ਮਾਰਨਾ। ਸਾਇਰ=ਸਰੋਵਰ, ਤਾਲਾਬ ,, 
ਭਰ ਸੁਭਰ=ਨੱਕਾ ਨੱਕ ਭਰੇ ਹੋਏ ਚਲਉ=ਮੈਂ ਚੱਲਾਂ।੧੦। [ 
ਅਰਥ: ਭਾਦੋਂ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ, ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਉਹ) ਭਰ- 
ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ (ਪਤੀ ਦਾ ਮੇਲ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਵਰਖਾ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਤਲ ਤੇ ॥ 
ਥਲ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਰੰਗ ਮਾਣਨ ਵਾਲੀ (ਰੁੱਤ ਹੈ ਪਰ ਬੇ-ਵੱਸ ਹੈ)। (ਇਕ ਪਾਸੇਂ) ਵਰਖਾ 
ਵਰਸ ਰਹੀ ਹੈ (ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ) ਕਾਲੀ ਰਾਤ ਹੈ, (ਬਿਨਾਂ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ) ਇਸਤਰੀ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਨ 
ਹੈ? (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਡਡੂ, ਮੋਰ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਪ ਡਸਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਜਦੋਂ) ਮੱਛਰ ਡੰਗ (ਮਾਰਦੇ | 
ਹਨ) ਸਰੋਵਰ(ਪਾਣੀ ਨਾਲ) ਨਕਾ ਨੱਕ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾ ਦੂ 
ਸਕਦੀ ਹੈ?(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ)। ਨਾਨਕ(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈ)ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪਤੀ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ) ਪੁੱਛ ਕੇ ਚਲਾਂ. ਜਿਥੇ (ਵੀ ਉਹ ਪਤੀ ਮਿਲੇ) ਉਥੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧੦। ਦੈ 
ਜਾਰੱਜ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
ਭਾਦੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਰਮ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਦੇ ਮੀਂਹ ਵੈ 
ਵਸਣ ਨਾਲ ਠੰਡੀਆਂ ਹਵਾਵਾਂ ਅਤੇ ਪੰਛੀਆਂ ਦਾ ਬੋਲਣਾ ਸੁਖਦਾਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਮੱਛਰ 
ਲੜਨੇ. ਸੱਪਾਂ ਅਨੂਇਆਂ, ਕੰਨ ਖਜੂਰਿਆਂ ਦਾ ਬਾਹਰ ਆਉਣਾ ਇਹ ਡਰਾਉਣਾ ਤੇ ਦੁਖਦਾਈ $ 
ਵਾਤਾਵਰਣ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਭਰਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਿਵੇਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਦੈ 
ਭਰਮ ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਹੋਰ ਤੇ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੀ 
ਹੋਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਰਸੀ ਨੂੰ ਸੱਪ ਸਮਝਣਾ ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਭਰਮ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ $' 
ਭਰਮ ਨੂੰ ਕਈ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਵਂ- ॥ 
੧. ਹਰਿਹਾਂ ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ ਪੇਖਿ ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ] 
6 


% ਪਜ੩॥ % ਅਜਰ> < ਅਨਤ $ ਜ00੦ $ ਪਤਨ % ਅਸਰ $ ਪਜਤਣ $ ਅਨਤ) ਅਰਜਨ $ ਅਜਨਨ % ਅਜ਼ਲ $ ਜਤਨ €$ ਪਤਨ) $ 


€॥੦ ੪ ਵਜ) ੪ ਵਜ) 6 000 # ਜਤ $ 6) 6 ਪਜ> ੪ €ਜ॥ ੪ 00੭ ੪ €ਜ# 6 600 6 008 


੬੦ &॥੦# 6੩੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੯ ੪ €੩% ੪ 00੦ ੪ €੩੭ ੪ ੩੭੪ 


੨. ਇਹੁ ਜਗ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭ 
੩. ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ ਪੇਖਿ ਭੁਲਣੇ ਫੁਠੇ ਨਗਰ ਰਧ੍ਰਿਬ ॥ | 
ਭਰਮ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਚੱਕਰ 


ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਹੀ. ਦੇਵੀ, ਦੇਵਤੇ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ. ਬ੍ਰਹਮਾ ਮਹੇਸੁ $ 
ਜਾਰੇ ਹੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਰਮ ਦਾ ਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦ। ਇਹ ਵੱ 
ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਬਹੁਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕ੍ਰਮਦਾ ਭ੍ਰਮਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਸ $ 
ਜੀਵ ਤਾਈਂ ਆਪਣਾ ਸੁਬਦ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਜਦ 'ਸਚੋ ਸਚੁ' ਬੁਝਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ. ਤਾਂ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਵਾਕ ਹੈ.- ੫ 
੧, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਦਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਭ੍ਰਮੁ ਗਇਆ ਸਰੀਰਹੁ ਦੂਰਿ ॥ ___।ਪੰਨਾ ੩੪ ਹ 
੨. ਢਾਠੀ ਭੀਤਿ ਭਰਮ ਕੀ. ਭੇਟਤ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੪ 
ਭਰਮ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਛੱਕਣਾ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ [| 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। $ 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨਿਸਚਾ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਅਪਿਉ ਪੀਵੈ ਜੋ ਨਾਨਕਾ, ਭ੍ਰਮੁ ਭ੍ਰਮਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੈ ਅਮਰਾ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥੮॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੫ 
੨. ਅਪਿਓਂ ਪੀਓ ਗਤੁ ਥੀਓਂ ਭਰਮਾ, ਕਹੂ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਰਾ । _ [ਪੰਨਾ ੭੦੭ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪੈਂਕਾ ਵਿਸ਼ੁਵਾਸੁ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ 
ਦਾਰੂ ਹੈ- ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਹਿ ਏਹੁ ਬਿਸਾਸੁ ॥[ਪੰਨਾ ੨੯੪ 
ਭਾਦੋਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਕੋਲ ਜੁਆਨੀ ਦਾ ਹੜ ਹੈ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸੁਨਾ ਦਾ ਗੜ੍ਹ ਹੈ. ਉਸ ਲਈ 
ਪਵਿਤਰਤਾ ਕਾਇਮ ਰਖਣੀ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ 
ਸਾਬਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ, ਸੰਗਿ ਸੁਵੰਨੜੀ ਦੇਹ ॥ 
ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ॥ ੯੩ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 
ਜੁਆਨੀ ਜਿਤਨੀ ਖ਼ੂਬਸੂਰਤ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਮਨ ਉਤਨਾ ਹੀ ਬਦਸੂਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਸਤਿਸੰਗ 
ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹੋਣ ਪਰ ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਲ ਪੀਣਾ ਨਸੀਬ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਤਰਸਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਅੰਬਰ ਘਨਹਰੁ ਛਾਇਆ, ਬਰਖਿ ਭਰੇ ਸਰ ਤਾਲ ।। 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਉ ਤਰਸਤ ਰਹੇ, ਤਿਨ ਕੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 
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ਜਿਵੇਂ ਕੁਆਰੀ ਕੰਨਿਆ ਦਾ ਸਿੰਗਾਰ ਅਤੇ ਅਡੰਬਰ ਵਿਅਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਸਪਾਂ ਦੇ ਡੰਗ ਮਾਰਨੇ ਅਤੇ ਮਾੜੇ ਖਿਆਲ ਮੱਛਰ ਸਮਾਨ ਕੱਟਦੇ ਹਨ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਨਸਿਕ ਕਠਿਨਾਈਆਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਜਦੋਂ ਮਨ 
ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਸਤਿਸੰਗ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਿਕਾਰ ਆਪਣੇ ਵਲ ਖਿਚਦੇ ਹਨ। ਦੂਜਾ ਜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਘਬਰਾਹਟ ਉਠਦੀ ਹੈ. ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ:- 
ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਰਸ ਭੋਗ ਕਰਤ ਅਨੇਕੈ. ਬਿਖਿਆ ਬਿਕਾਰ ਦੇਖੁ ਸਗਲ ਹੈ ਫੀਕੇ, 
ਏਕੈ ਗੋਬਿੰਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਨੀਕੋ. ਕਹਤ ਹੈ ਸਾਧ ਜਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੮ 
ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਤੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ 
ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰੈਰ-ਹਾਜ਼ੁਰੀ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਜੀਵ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੈ 
ਕੇ ਠੋਕਰਾਂ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਰਮ ਵਿਚ ਰਸੀ ਵੀ ਸੱਪ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਹੁ ਦਾ ਪਿਆਰ 
ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਨਾਹ ਹੋਵੇ, ਹੋਰ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ _ਉਸ ਨੂੰ ਸਿੰਗਾਰ ਤਰਨਾ ਕਿਤਨਾ 
ਦੁਖਦਾਈ ਭਾਸਦਾ ਹੈ। ਉਸਦੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਚੋਂ ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਉਠਦੀ ਹੈ:- 
ਚੂੜਾ ਭੰਨ ਪਲੰਘ ਸਿਉ ਮੁੰਧੇ, ਸਣੁ ਬਾਹੀ ਸਣੁ ਬਾਹਾ ॥ 
ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇਦੀਏ ਮੁੰਧੋ, ਸਹੁ ਰਾਤੋ ਅਵਰਾਹਾ ॥ ਪਿੰਠਾ ੫੭ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਉਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ ਜੋ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗੇ। 
ਸਿਮਰਨ ਜਦੋਂ ਚਰਮ ਸੀਮਾ ਤੇ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੰਬਣੀ ਜਿਹੀ ਛਿੜਨ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ. ਇਸ 
ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਅਜੇਹੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ, ਕਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ ਕਰੇ ॥ 
ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ. ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭਿ ਕੋਇ ॥ 
ਏਹੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ. ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥੧੩॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਨੇ ਹੀ ਸਤਿ-ਕਰਤਾਰ 
ਨਾਲੋਂ ਅਲੱਗ ਕਰਕੇ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਸਤਿਸੰਗ ਦੀ ਕੁਝ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਉਣ ਲਈ ਝੱਟ ਭਰਮ ਤੇ ਕੂੜ ਨੇੜੇ ਆ ਢੁਕਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰਕ ਤੋਗਾਂ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਪੂਰਾ ਵਾਹ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਰਮ-ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਖਹਿੜਾ 
ਨਹੀਂ ਛੁੱਟਦ। ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸਰਾਹ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਸਫਲ 
ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ:- 
ਕੇਵਲ ਕਰਮ ਭਰਮ ਸੇ ਚੀਨਹੁ. ਧਰਮ ਕਰਮ ਅਨੁਰਾਗੋ ॥ 
ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰੋ ਸਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੋ. ਪਰਮ ਪਾਪ ਤਜਿ ਭਾਗੋ॥[ਸ਼ਬਦ ਹਜਾਰੇ ਪਾ. ੧੦ 


€ ਵਜ8੦ % ਪਜਰ) # ਜਸ) < ਅਜਰਨ % ਪਨ < ਜਰ $ ਜਤਨ € ਪਜਲਨ % ਜਤਨ < ਪਜਤਨ < ਪਜਤਨ < ਪਜਲਨ % ਅਨਤ) < ਜਤਨ % ਪਸਰ 
7 ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਤਾ ਤੂਂ ਹੇ ਗਾ ਪਾ ਰਿ ਗਗਗਰ ਕਿ ਸਗਗਗਰ 


% ਵਰਗ & 


€ਜ॥ # ਵਜਨ 6 ਵਜ) 6 ਅਜਤ # ਵਜਨ 6 €ਜਨ 6 ਜਨ $ ਜਨ $ ਓਜਤ 6 ਓਜਤ ੪ ਓਨੇ ੪ ਪਤ 


੬੨ €੦#੪8੦# ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੯ # €੩% ੪ <00 6 €09 ੪ ਅਜ) ੪ 


ਜਾ ਤੈ ਦੂਖ ਪਾਪ ਨਹਿ ਡੇਟੈ, ਕਾਲ ਜਾਲ ਤੇ ਤਾਗੋ ॥ 
ਜੋ ਸੁਖ ਚਾਹੋ ਸਦਾ ਸਭਨ ਕੋ, ਤੋਂ ਹਰਿ ਕੇ ਰਸ ਪਾਗੋ ॥ 
[ਸ਼ਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ੧੦ 
ਸਾਵਣ ਤੇ ਭਾਦੋਂ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਇਸ ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਰਸ ਭਿੰਨੀ ਬਰਖਾ ਰੁਤ ਤੋਂ ਜੋ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਉਠਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਦੇ 
ਮਿਲਣ ਲਈ ਚਾਵ ਹੈ। ਇਸ ਚਾਅ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਵਣ ਤੇ ਭਾਦੋਂ ਦਾ ਰੁਤੀ ਛੰਤੁ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- 
ਰੁਤਿ ਬਰਸੁ ਸੁਹੇਲੀਆ, ਸਾਵਣ ਭਾਦਫੇ ਆਨੰਦ ਜੀਉ ॥ 
ਘਣ ਉਨਵਿ ਫੁਠੇ, ਜਲ ਬਲ ਪੂਰਿਆ ਮਕਰੰਦ ਜੀਉ ।। 
ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਸਰਬ ਨਾਈ. ਹਰਿਨਾਮ ਨਵਨਿਧਿ ਗ੍ਰਿਹ ਭਰੇ ॥ 
ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਕੁਲ ਸਮੂਹਾ ਸਭਿ ਤਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਿ ਜਾਗੇ ਨਹ ਛਿਦ੍ਰ ਲਾਗੇ. ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਸਦ ਬਖਸਿੰਦੁ ਜੀਉ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਪਾਇਆ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਭਾਵੰਦੁ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੮ 
ਅਸੁਨਿ ਆਉ ਪਿਰਾ, ਸਾਧਨ ਝੂਰਿ ਮੁਈ ॥ ਤਾ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲੇ, ਦੂਜੈ ਭੂ 
ਭਾਇ ਖੁਈ ॥ ਝੂਠਿ ਵਿਗੁਤੀ ਤਾਂ ਪਿਰ ਮੁਤੀ, ਕੁਕਹ ਕਾਹ ਸਿ ਫੁਲੇ ॥ ਆਰੀ ਦੂ 
ਊ ਘਾਮ ਪਿਛੈ ਰੁਤਿ ਜਾਡਾ, ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਮਨੁ ਡੌਲੇ ॥ ਦਹਦਿਸਿ ਸਾਖ ਹਰੀ ਭ 
€ ਹਰੀਆਵਲ, ਸਹਜਿ ਪਕੈ ਸੋ ਮੀਠਾ॥ ਨਾਨਕ, ਅਸੁਨਿ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੇ, & 
| ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਬਸੀਠਾ।।੧੧॥ | 
ਪਦ ਅਰਬ: ਅਸੁਨਿ=ਅਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪਿਰ=ਹੇ ਪਿਗਂ (ਪਤੀ) ਸਾਧਨ=ਇਸਤਰੀ। ] 
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" 
1 ਝੂਰਿ=ਗੁਮ ਵਿਚ ਹੌਕੇ ਲੈ ਲੈ ਗੇ। ਤਾ=ਤਾਂ ਹੀ. ਤਦੋਂ। ਦੂਜੇ ਭਾਇ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ। ਖੁਈ=ਖੁੰਝ ਗਈ. 
$` ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਗਈ। ਵਿਗੁਤੀ=ਖ਼ਜਲ ਖੁਆਰ ਹੋਈ। ਮੁਤੀ=ਛੱਡੀ ਹੋਈ. ਛੁੱਟੜ। ਕੁਕਹ=ਕਾਹੀ। ਸਿ=ਓਗ 
| ਫੁਲੇ=ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਆਰੀ=ਅੱਗੇ. ਪਹਿਲਾਂ। ਘਮ=ਤਪਸ. ਗਰਮੀ। ਪਿਛੇ=ਗਰਮੀ ਦੇ ਪਿਛੋਂ ॥ 
€ਜਾਡਾ=ਸਰਦੀ। ਚਲਤ=ਚਰਿਤਰ, ਕੌਤਕ। ਦਹਦਿਸਿ=ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ, ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ ਸਾਖ # 
[| ਹਰੀ=ਹਰੀਆਂ ਸ਼ਾਖਾ ਹਰੀਆਵਲ=ਹਰਾਪਨ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਬਸੀਠਾ=ਵਕੀਲ, ॥ 
€ਵਿਚੋਲਾ। # 
ਅਰਥ: ਅਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੀ ਹੋਈ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਹੇ (ਰੋ) 
6 ਪਿਆਰੇ (ਤੁਸੀਂ ਘਰ) ਆਉ (ਤੁਹਾਡੇ ਮਿਲਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਹੌਕੇ ਲੈ ਲੈ ਕੇ ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਇੱ 
(ਤਤ ਨੰ ਤਾਂ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪੂ (ਪਤੀ ਆਪ) ਮੇਲ. (ਪਰ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਦੈਤ 
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ਭਾਵ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਗਈ ਹੈ। ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਪਤੀ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਛੱਡ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਪਿਲਛੀ ਤੇ ਸਰਕੜੇ ਨੂੰ (ਚਿੱਟੇ) ਫੁੱਲ (ਪੈ ਗਏ ਹਨ) ਤਿਵੇਂ 
(ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਕੇਸ ਵੀ ਚਿੱਟੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਗਿਆ ਹੈ)। ਅਗੇ ਗਰਮੀ ਦੀ ਰੁੱਤ 
(ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਮਸਾਂ ਕੱਟੀ ਸੀ. ਉਸ) ਪਿਛੋਂ ਸਰਦੀ ਦੀ ਰੁੱਤ (ਆਈ ਹੈ, ਇਸ) ਕੌਤਕ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
(ਮੇਰਾ) ਮਨ ਡੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਸਭ ਪਾਸੇ (ਦਰਖਤਾਂ ਦੀਆੰ) ਸ਼ਾਖਾਂ ਹਰੀਆਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਹਰਿਆਵਲ ਹੀ ਹਰਿਆਵਲ 
(ਧਰਤੀ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸਰਸਬਜ਼) ਦਿਸਦੀ ਹੈ। (ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਰੰਗ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਆਸ ਬੱਝਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 
ਫਲ) ਸਹਜ ਨਾਲ ਪਕਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਿੱਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪਿਆਰੇ) ਅਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ (ਤੁਸੀਂ ਆ) ਮਿਲੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚੋਲੇ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ।੧% 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗਰਮੀ ਦੀ ਹੁੰਮਸ-ਧੁੰਮਸ ਵਾਲਾ ਭਾਦੋਂ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਭਰਮ 
ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ. ਪਤੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਪਛਤਾਵਾ ਹੀ ਪਲੇ ਪਿਆ। ਹੁਣ 
ਜਦੋਂ ਅਸੂ ਨੇ ਪਰਵੇਸੁ ਕੀਤਾ, ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆਈ ਨਿੰਮੀ ਨਿੰਮੀ ਹਵਾ ਦੇ ਬੁੱਲੇ ਮਿੱਠੇ ਲਗਣ 
ਲਗ ਪਏ। ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਵੀ ਉਮੰਗ ਉਠੀ ਅਤੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਲਗੀ:- 

੧. ਅਸੁਨ ਆਉ ਪਿਰਾ ਸਾਧਨ ਝੂਰਿ ਮੁਈ ॥ 

੨. ਡਿਠੀ ਹਭ ਢੰਢੋਲਿ ਹਿਕਸੁ ਬਾਝ ਨ ਕੋਇ ॥ 

ਆਉ ਸਜਣ ਤੁ ਮੁਖਿ ਲਗੁ. ਮੈਰਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਠੰਢਾ ਹੋਇ ।। __ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 

੩. ਹਉ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ਹੋਈ ਬਾਬਾ. ਨਾਨਕ ਮੋਰੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੈ ਕੋਈ ।[ਪੰਨਾ ੧੫੫ 

ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਦੁਖੀ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਕੂੜ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ ਤੇ ਦੂਜੇ ਭਾਉ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਹੈ। ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਉਦੋਂ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਪਰਤੀਤ ਪੱਕ ਜਾਵੇ ਤੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਭਾ ਜਾਵੇ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਦ੍ਰੈਤ ਹੈ। ਇਹ 
ਦੂਈ ਕਾਹੀ ਦੇ ਬੂਟੇ ਸਮਾਨ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਨੂੰ ਮੈਲਾ ਤੇ ਕਾਲਾ ਕਰੀ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੂਰ ਪਾਣੀ 
ਨੂੰ ਖਰਾਬ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਲੋਭ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਚੋਂ ਕਈ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਤੇ ਭਟਕਣਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ 
ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਸੰਤੀ ਬਚਪਨ ਭੋਲਾਪਣ ਵਿਚ ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜੁਆਨੀ 
ਗਰਮ ਜੋਸ਼ੀ ਵਿਚ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਹੁਣ ਬੁਢੇਪੇ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 'ਆਰੈ ਘਾਮ ਪਿਛੈ ਰੁਤਿ 
ਜਾਡਾ. ਦੇਖਿ ਚਲਤ ਮਨੁ ਡੋਲੈ' ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਡੋਲਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਅਜਿਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਦੇ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਕਦੇ ਸਾਂਤੀ। ਕਦੇ ਦੁਰਾਚਾਰ ਤੇ ਕਦੇ ਪਰ-ਉਪਕਾਰ. ਭਾਵ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦ। 
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ਗਰਮੀ ਗਈ ਤੇ ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਆਉਣ ਨਾਲ ਕਈ ਆਸ਼ਾਵਾਂ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ, ਕਾਹੀਆਂ 
ਪਿਛਲੀਆਂ ਨੂੰ ਚਿੱਟੇ ਬੂਰ ਪੈਣੇ ਬੁਢਾਪੇ ਦੇ ਚਿੰਨ ਦਰਸਾਏ ਹਨ। "ਫਰੀਦਾ ਰੁਤਿ ਫਿਰੀ ਵਣੁ ਕੰਬਿਆ, 
ਪਤ ਝੜੇ ਝੜਿ ਪਾਹਿ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਢੂੰਢੀਆਂ, ਰਹਣੁ ਕਿਥਾਊ ਨਾਹਿ॥" (ਪੰਨਾ ੧੩੮੩) ਜੀਵ-_ 


€ 

[ 

€ € 
॥ 

ਇਸਤਰੀ ਜੋ ਮੁਰਝਾਈ ਹੋਈ ਸੀ. ਜਿਸਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਦਾਸੀ ਛਾਈ ਹੋਈ ਸੀ. ਕਹਿਣ ਲਗ ਗਈ.- 
€ 
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ਘਰਿ ਆਉ ਪਿਆਰੇ ਦੁਤਰ ਤਾਰੇ, ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ਅਢੁ ਨ ਮੋਲੋ ॥ 
ਇਹਨਾਂ ਵਾਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਅਨ-ਅਸਥਿਰਤਾ ਵਾਜਾਂ ਮਾਰਦੀ ਹੈ। 
ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਅਦਲੀ ਬਦਲੀ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਉਤਰਾਅ ਚੜਾਅ ਨਾਲ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਤਪ ਨਗ ਲਤ ਲਾ ਤਾਰੀ ਦਿ 
ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਫਲ ਦਰਖਤ ਨਾਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਸਹਜ ਨਾਲ ਪਕਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ ਮਿੱਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਤੋੜ ਕੇ ਧੁੱਪ ਤੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸੁਕਾ ਕੇ ਪਕਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬਹੇ ਤੇ ਬੇ-ਸੁਆਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੈ ਉਹ ਪਪੀਹੇ ਤੇ ਕੋਇਲ ਵਾਂਗ 
੯ ਕੂਕਾਂ ਮਾਰਦੀ ਹੈ:- 
॥ ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ. 
ਹਉ ਤਿਸੁ ਪਹਿ ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ ॥ ੧॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੭ 
ਜਿਵੇਂ ਗਿਆਨੀ ਅੰਦਰ ਜਾਣਨ ਦੀ ਭੁੱਖ. ਦਾਨੀ ਅੰਦਰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਤੇ ਮਾਣ ਲੈਣ ਦੀ ਭੁੱਖ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰੇਮਕਾ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹੋਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ 
ਕਰਦੀ ਹੈ:- 
ਦਹਦਿਸਿ ਸਾਖ ਹਰੀ ਹਰੀਆਵਲ, ਸਹਜਿ ਪਕੈ ਸੋ ਮੀਠਾ ।। 
ਨਾਨਕ ਅਸੁਨਿ ਮਿਲਹੁ ਪਿਆਰੇ. ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਬਸੀਨਾ ॥ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਬਸੀਠ (ਵਿਚੋਲਾ) ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ:- 
ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣੀਦਾ. ਤੈਸੋ ਹੀ ਸੈ ਡੀਠੁ ॥ 
ਫਿਫੁੜਿਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ. ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਨੁ ॥ 
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ਬਸ. ਅਸੂ ਵਿਚ ਆਓ ਪਿਰਾਂ ਦੀਆਂ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮੱਠੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ. ਓਹ ਉ 
ਜ਼ਰੂਰ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਦਿਨ ਆਸਾਵੰਤੀ ਨੂੰ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ] 
ਕਤਕਿ_ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ. ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ॥ ਦੀਪਕੁ ਸਹਜਿ ਬਣੀ. ਤਤਿ & 
ਜਲਾਇਆ॥ ਦੀਪਕ ਰਸ ਤੈਲੋ ਧਨ ਪਿਰ ਮੇਲੋ. ਧਨ ਓਮਾਹੈ ਸਰਸੀ। ਅਵਗਣ ਮਾਰੀ, ॥ 
੦੦੦੦੦ ੦੦੦੦ ੦੭੦੦੦ ਵ੭੦੦੭੦੦੭੦੭੦੦੦੭੯ 
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ਮਰੈ ਨ ਸੀਝੈ, ਗੁਣਿ ਮਾਰੀ ਤਾ ਮਰਸੀ। ਨਾਮੁ ਭਗਤਿ ਦੇ. ਨਿਜ ਘਰਿ ਬੈਠੇ, ਅਜਹੁ 
ਤਿਨਾੜੀ ਆਸ। ਨਾਨਕ, ਮਿਲਹੁ ਕਪਟ ਦਰ ਖੋਲਹੁ. ਏਕ ਘੜੀ ਖਟੁ ਮਾਸਾ ॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਤਕਿ=ਕਤਕ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ=ਕੀਤੇ ਕਰਮਾ ਦਾ (ਫਲ) 
ਪਾਇਆਂ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਦੀਪਕੁ=(ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ (ਟਿਕੀ ਹੋਈ 
ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਬਲੈ=ਬਲਦਾ ਭਾਵ ਜਗਦਾ ਹੈ। ਤਤਿ=ਤਤ (ਵੀਚਾਰ) ਨਾਨ। ਜਲਾਇਆ=ਜਗਾ 
ਦਿੱਤਾ। ਰਸ ਤੇਲੋ=ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਤੇਲ। ਧਨ=ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ। ਪਿਰੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਓਮਾਹੈ=ਚਾਉ ਨਾਲ। 
ਸਰਸੀ=ਖਿੜਦੀ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਵਗਣ ਮਾਰੀ=ਅਵਗਣਾਂ (ਪਾਪਾਂ) ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ। ਮਰੈ ਨ 
ਸੀਵੈ=ਨਾ ਮਰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਣਿ=ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ। ਮਰਸੀ=(ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰੇਗੀ. 
ਮੁਕਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ. ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਅਜਹੁ=ਅਜੇ ਤੱਕ! ਤਿਨਾੜੀ=ਤਿੰਨਾਂ 
(ਉਨ੍ਹਾ) ਦੇ। ਕਪਟ ਦਰ=ਦਰਵਾਜੇ ਦੇ ਤਖ਼ਤੇ, ਬੂਹੇ। ਖਟੁ ਮਾਸਾ=ਛੇ ਮਹੀਨੇ। 

ਅਰਥ: ਕਤਕ (ਮਹੀਨੇ) ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰਦੇਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਲਗਾ (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਾਇਆ। (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ 
ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਬਲਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਤੱਤ (ਵੀਚਾਰ) ਨਾਲ ਜਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੀਵੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਤੇਲ 
ਹੋਵੇ (ਤਾ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਚਾਅ 
ਨਾਲ ਖਿੜਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। ਅਵਗਣਾਂ (ਪਾਪਾਂ) ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨਾ ਜੀਵਤ ਭਾਵ 
ਤੋਂ ਮਰਦੀ ਹੈ) ਨਾ (ਜੀਵਨ-ਮਨੋਰਥ ਵਿਚ) ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਹਾਂ. ਜੇ) ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ (ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਹਉਮੈ) ਮਾਰ ਲਈ ਹੈ (ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਜਾਏਗੀ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਸਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਜੇ ਤੱਕ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ 
ਗੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ) ਦਰ ਦੇ ਕਿਵਾੜ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਉ (ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਇਕ 
ਘੜੀ ਦਾ ਵਿਛੋੜਾ (ਵੀ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਛੇ ਮਹੀਨੇ (ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਹੋਣ)।੧੨। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਰਤ ਪਇਆ ਦੀ ਗੱਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਕਰਮ 
ਕਾਂਡੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸ਼ੁਮਾਰ ਨਹੀਂ. ਪਰ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਵੰਡ 
ਛੱਕਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਾਸੂਤੀਆਂ ਦਾ ਵਰਤ ਰਖਣ ਵਾਲੇ, 
ਪਿਤਰ ਪੂਜਕ ਜੋ ਪੰਜ ਦਿਨ ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀਪਕ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਣ ਦੀ 
ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਕਤਕਿ ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ॥ 
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ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਬਚਨ 'ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ 
ਨਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ' (ਪੰਨਾ ੪੬੫) ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ 'ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ 
ਕਮਾਵਣਾ, ਕੋਇ ਨ ਮੇਟਣਹਾਗ।' (ਪੰਨਾ ੭੫੬) ਤੋਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਜਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 
ਚਾਨਣ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੈ:- 
ਸਬਦੁ ਦੀਪਕੁ ਵਰਤੈ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੪ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ 
ਪਹਿਲਾਂ ਸਹਜ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ। ਦੀਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਬਦ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਦੀਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਉ, ਅਨੰਦ ਤੇ ਉਮਾਹ 
ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਰਤ ਦਾ ਫਲ ਭੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਕਿਰਤ ਕੀਤਿਆਂ 
ਔਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਕਾਮਣ ਆਪਣੇ ਕੰਤ ਨੂੰ 
ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਰਿਝਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸ ਨਾਲ ਹੀ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਤਿਲ ਭਰ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ। 'ਇਕੁ ਤਿਲੁ 
ਨਹੀ ਭੰਨੇ ਘਾਲੇ' ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਪੱਕਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ- 
ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਕੀਤੇ. ਸਹਜ ਦਾ ਦੀਪਕ ਬਾਲਿਆ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਸਮੋਈ ਗਈ 
ਉਸ ਨੇ ਜੀਵਨ-ਤੱਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ। 
ਅਵਗੁਣਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੂਹਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ 
ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ ਮਿਲਹੁ ਕਪਟ ਦਰ ਥੋਲਹੁ, ਏਕ ਘੜੀ ਖਟੁ ਮਾਸਾ ॥। 
ਇਕ ਘੜੀ ਨੂੰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਦੂਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨਾ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਦੂਰ ਜਾਣਨਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਵਗੁਣ ਹੈ। ਵਿਫੁੜੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਬੇਪਰਵਾਹੀ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਬੇ-ਪਰਤੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦੀ। ਸੂਰਜ ਹਨੇਰਾ ਮਿੱਟਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਸੂਰਜ ਅਗੇ ਬਦਲ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਪੜਾਵਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਸਹਜ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤੌਖਲੇ ਬਣੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਸਹਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਭਵਨ ਸੁਹਾਵੜਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਭਵਨੁ ਸੁਹਾਵੜਾ ਧਰਤਿ ਸਭਾਗੀ ਰਾਮ ॥ 
ਪ੍ਰ ਭੁ ਘਰਿ ਆਇਅੜਾ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਾਗੀ ਰਾਮ ।। 
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ਗੁਰਚਰਣ ਲਾਗੀ ਸਹਜਿ ਜਾਗੀ. ਸਗਲ ਇਛਾ ਪੁੰਨੀਆ ॥ 
ਮੈਰੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਸੰਤ ਧੂਰੀ, ਮਿਲੇ ਕੰਤ ਵਿਫੁੰਨਿਆ ॥ 
ਆਨੰਦ ਅਨਦਿਨੁ ਵਜਹਿ ਵਾਜੇ. ਅਹੰ ਮਤਿ ਮਨ ਕੀ ਤਿਆਗੀ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ।੪॥੧॥[ਪੰਨਾ ੮੪੬ 
ਆਓ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 'ਰੁਤੀ ਛੰਤਾ ਵਿਚ 'ਮਿਲਨ-ਪਿਆਸ' ਨੂੰ ਜਿਸ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖੀਏ:- 
॥। ਛੰਤ।। ਰੁਤਿ ਸਰਦ ਅੰਡਬਰੋ, ਅਸੂ ਕਤਕੇ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ਜੀਉ॥ 
ਬੋਜੰਤੀ ਦਰਸਨੁ ਫਿਰਤ, ਕਬੁ ਮਿਲੀਐ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ।। 
ਬਿਨੁ ਕੰਤ ਪਿਆਰੇ ਨਹ ਸੂਖ ਸਾਰੇ, ਹਾਰ ਕੰਭਣ ਧ੍ਰਿਗੁ ਬਨਾ। 
ਸੁੰਦਰਿ ਸੁਜਾਣਿ ਚਤੁਰਿ ਬੇਤੀ, ਸਾਸ ਬਿਨੁ ਜੈਸੇ ਤਨਾ।। 
ਈਤ ਉਤ ਦਹਦਿਸਿ ਅਲੋਕਨ, ਮਨਿ ਮਿਲਨ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਸ ਜੀਉ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ. ਮੇਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸ ਜੀਉ॥੫॥[ਪੰਨਾ ੬੨੮ 
ਮੰਘਰ ਮਾਹੁ ਭਲਾ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ।। ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਮੈ 
ਪਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਭਾਵਏ॥ ਨਿਹਚਲੁ ਚਤੁਰੁ ਸੁਜਾਣੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਚੰਚਲੁ ਜਗਤੁ 
ਸਬਾਇਅਗ। ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਗੁਣ ਅੰਕਿ ਸਮਾਣੇ, ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾਤਾ ਭਾਇਅਗ। ਗੀਤ 
ਨਾਦ ਕਵਿਤ ਕਵੇ ਸੁਣਿ. ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਦੁਖੁ ਭਾਰੈ। ਨਾਨਕ ਸਾਧਨ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ, 
ਅਭ ਭਗਤੀ ਪਿਰ ਆਰੀ।।੧੩।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਤਾਂ। 'ਮਾਹੁ' ਨੂੰ 'ਮਾਹੋ,' ਅਤੇ 'ਨਾਹ' ਨੂੰ 'ਨਾਂਹ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਘਰ ਮਾਹ-ਮਘਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ। ਹਰਿ ਗੁਣ-ਹਰੀ ਦੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਗੁਣਾ ਕਰਕੇ। 
ਅੰਕਿ ਸਮਾਵਏ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਵੈ-ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨਿਹਚਲੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ। ਸੈ ਪਿਰ-ਮੇਰਾ (ਪਿਆਰਾ) ਪਤੀ। ਭਾਵਏ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਬਿਧਾਤਾ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ 
ਪਰਦਾਤਾ। ਚੰਚਲੁ-ਚਲਾਇਮਾਨ। ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। ਅੰਕਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਣੇ-ਸਮਾਏਪਪ੍ਰਭ ਭਾਣੇ- 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ। ਗੀਤ-ਕਾਵਿ, ਬਾਣੀ। ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਭਾਰੈ-ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਧਨ-ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਨਾਹ-ਖਸਮ. ਪਤੀ। ਅਭ ਭਗਤੀ-ਹਿਰਦ ਦੀ ਭਗਤੀ। ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਸਚਾ ਸਿਦਕ 
ਪਿਆਗ 
ਅਰਥ : (ਉਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਮਘਰ ਦਾ ਮਹੀਨਾ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ। ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਪਤੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ 
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੨ 
॥ (ਅਤੇ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ (ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ! ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਵਰ 
ਗੈ (ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਚਤੁਰ ਤੇ ਸਿਆਣਾ, ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ (ਬਾਕੀ) 
ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਚਲਾਇਮਾਨ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਸਮਾਉਣੇ [ 
ਤਾਂ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹਨ (ਜੇ ਓਹ ਗੁਣ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਜਾਣ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ, $ 
ਸੰਗੀਤ, ਕਵਿਤਾ ਤੇ ਕਾਵਿ ਸੁਣ ਕੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ (ਜਾਪ) ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਜੋ) ਹਿਰਦੇ 

ਦੀ ਭਗਤੀ (ਸੱਚਾ ਸਿਦਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੇਟਾ ਕਰਦੀ ਹੈ) ।੧੩। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੱਘਰ ਦੀ ਸਰਦ ਰੁੱਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸੁਭਾਗੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਾਸ ਬੈਠ ਕੇ ਰੰਗ 
ਮਾਣਨ ਦਾ ਅਵਸਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵਲ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪਿਆਰ ਦਾ 
ਆਧਾਰ, ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਆਚਾਰ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸਰਬੱਗਤਾ 
ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ. ਉਹ ਜਾਣਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸੂਹਜ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ਕਿਰਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਕਿਰਨਾਂ ਉਸ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਹਨ। ਜੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਆਚਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ. ਫਿਰ ਤਾਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਰੋਣਾ ਹੀ 
ਹੋਇਆ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਗੁਣੀ ਆਚਾਰ ਨਹੀ ਰੰਗਿ ਰਾਤੀ, ਅਵਗਣ ਬਹਿ ਬਹਿ ਰੋਸੀ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੦੬ 
ਅਸੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅੱਖਾਂ ਮੀਟਣ ਨਾਲ ਈਸ਼ਵਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰਸ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- 
੧. ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਵੀਥਰੈ, ਅਓਗੁਣਵੰਤੀ ਝੂਰਿ, [ਪੰਨਾ ੧੭ 
੨. ਗੁਣਵੰਤੀ ਗੁਣ ਸਾਰੇ ਨੀਤ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਲੀਐ ਮੀਤ।। ।ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
ਮੱਘਰ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਮਹੱਤਤਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸੰਭਾਲਣ ਤੇ ਸਮਾਉਣ 
ਦੀ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਹੋਰ ਗਲ ਹੈ ਤੇ ਗਿਆਨ ਅਨੁਸਾਰ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਵਖਰੀ ਗੱਲ ਹੈ। 
ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ ਪ੍ਰਭਾਵ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੂਲਤ ਕਰਦਾ ਗੇ ਜਿਸ ਨੇ 
ਇਹ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਉਸ ਵਲ ਕੇਵਲ ਵੇਖੇ ਨਾ. ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਹੋ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਗੇ 
'ਸੰਤ ਸਜਨ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਸੇ. ਲਾਇਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਜੀਉ ਦਾ ਆਨੰਦ ਮਾਣੇ। ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ 
ਕਰਨ ਉੱਤੇ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ.- 
ਗੁਣਾਂ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ ਕਢਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ॥ 
ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਸਾਜਨਾ, ਮਿਲਿ ਸਾਂਝ ਕਰੀਜੈ॥ ਪੰਨਾ ੭੬੫ 
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ਜਿਸ ਨੇ ਪਤੀ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਦਮ ਕਰਦੀ ਹੋਈ. ਅੱਗੇ 
$ ਫਧਦੀ ਹੈ, "ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰ" ਵਾਲੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗੁਣਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
[ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਧਰਮ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹੈ, ਦੁਨਿਆਵੀਂ ਧਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਅਜਿਹੀ 
€ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੀਤ, ਨਾਦ, ਕਵਿਤਾ ਸੁਣ ਕੇ ਕਰਤਾਰ ਦੀ 


ਸਦ ਸਦਾ ਸਿੰਮ੍ਰਤਬ ਸੁਆਮੀ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣ-ਬੋਲਈ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ, ਨਾਖ਼ੁ ਪ੍ਰਭੂ ਅਮੋਲਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ 
ਪੋਖਿ ਤੁਖਾਰੁ ਪਤੈ, ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣ ਰਸੁ ਸੋਖੈ। ਆਵਤ ਕੀ ਨਾਹੀ, ਮਨਿ ਤਨਿ 
ਵਸਹਿ ਮੁਥੇ।। ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਜਗਜੀਵਨੁ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ॥ 
ਅੰਡਜ ਜੇਰਜ ਸੇਤਜ ਉਤਭਜ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ। ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ 
ਦਇਆਪਤਿ ਦਾਤੇ, ਗਤਿ ਪਾਵਉ ਮਤਿ ਦੇਹੋ॥ ਨਾਨਕ, ਰੰਗ ਰਵੈ ਰਸਿ ਟਸੀਆ, 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਨੇਹੋ ॥੧੪। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਵਸਹਿ. ਪਾਵਉਂ. ਸਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੋਖਿ=ਪੋਹ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਤੁਖਾਰ=ਕੋਰਾ, ਬਰਫ ਪੜੈ=ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਵਣੁ=ਬਨ, ਜੰਗਲ। ਤ੍ਰਿਣੁ=ਘਾਹ। ਸੋਬੈ-ਸੁੱਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਵਸਹਿ=ਵਸਦੇ ਹਨ ਮੁਖੇ=ਮੁਖ ਵਿਚ ਭਾਵ 
ਰਸਨਾ)। ਮਾਣੀ=ਮਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਅੰਡਜ=ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। ਜੇਰਜ=ਜਿਓਰ ਤੋਂ 
ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। ਸੇਤਜ=ਪਸੀਨੇ (ਮੁੜਕੇ) ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। ਉਤਭੁਜ=ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਮਾਣੀ=ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਗਤਿ=ਗਤੀ। ਪਾਵਉ=ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਮਤਿ ਦੇਹੋ=ਅਕਲ 
ਦਿਉ। ਰੰਗਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਰਵੈ=ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਨੇਹੋ=ਪਿਆਰ। 
ਅਰਥ: ਪੋਹ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ ਕੋਰਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਬਨ ਤੇ ਘਾਹ ਦੇ ਰੱਸ ਨੂੰ ਸੁਕਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ. ਰਸਨਾ ਵਿਚ (ਕਿਉਂ ਨਹੀ) ਵਸਦੇ?। ਜਗਤ ਜੀਵਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ 
€ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅੰਡਜ, ਜੇਰਜ, ਸੇਤਜ, ਉਤਭੁਜ (ਚੌਹਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ) ਵਿਚ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, 
# ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਦਇਆ ਪਤੀ ਦਾਤਾਰ ਜੀ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ 
ਊ ਸੋ (ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ) ਮਤਿ ਦਿਉ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਪਾ ਲਵਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
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ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਪਤੀ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਰਸੀਆ ਹੈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਰਸ ਨੂੰ) ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧੪। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪੋਹ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸਖਤ ਪਾਲਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ 'ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਰਸੁ ਸੋਖੈ' ਵਾਲੀ 
ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ, ਘਾਹ ਦੇ ਤੀਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁੱਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਖਤ 
ਗਰਮੀ ਚੀਜ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਖ਼ਤ ਸਰਦੀ ਤੇ ਬਰਫ ਨਾਲ ਪੌਦਿਆਂ ਦੇ ਪੁੰਗਰਨ, ਫਲਣ- 
ਫੁਲਣ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਕੜਾਕੇ ਦੀ ਸਰਦੀ ਵੇਖ ਕੇ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚ ਪੈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਤੇ ਇਹ ਕੋਰਾ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਨਾ ਪੈ ਜਾਵੇ ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ :- 
ਆਵਤ ਕੀ ਨਾਹੀ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਹਿ ਮੁਖੇ ।। 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਲਸ ਦੂਰ ਹੋਵੇ. ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੁਖ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇਂ। ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਖਾਣੀਆਂ. ਬਾਣੀਆਂ, ਪਾਣੀਆਂ, ਗੱਲ ਕੀ ਸਭੇ ਪਾਸੇ 
ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਰਹੇ। ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵੱਖਰਾਪਨ ਦਾ ਭੇਦ ਮਿੱਟ ਜਾਵੇ, ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਤਾਂਘ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਬਣੀ ਰਹੇ। 
ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਵੇਖਦੀ ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸਾਨੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈਂ. ਸਭ ਨੂੰ ਦਾਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ 'ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੀ' ਦਾ 
ਦਾਨ ਦਿਓ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰੀ ਸੱਦ-ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਹਸੀਏ ਜੀਵ ਦੀ ਸਦਾ ਇਹ ਲੋਚਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
ਅਸੂ ਕੱਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ 'ਅਸੂ ਕਤਕੇ ਹਰਿ ਪਿਆਸ ਜੀਉ' 
ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ. ਸਿਆਲ ਦੀ ਰੁੱਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ. 
ਨਿੱਘ ਮਿਲ ਗਈ. ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹ ਨੇ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰੁਤੀ ਛੰਤ ਵਿਚ 
ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਰੁਤਿ ਸਿਸੀਅਰ ਸੀਤਲ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੇ ਮੰਘਰ ਪੋਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਜਲਨਿ ਬੁਝੀ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨਸੇ ਮਾਇਆ ਧ੍ਰੋਹ ਜੀਉ ॥ 
ਸਭਿ ਕਾਮ ਪੂਰੇ ਮਿਲਿ ਹਜੂਰੇ. ਹਰਿ ਚਰਣ ਸੇਵਕਿ ਸੇਵਿਆ ॥ 
ਹਾਰ ਡੋਰ ਸੀਗਾਰ ਸਭਿ ਰਸ. ਗੁਣ ਗਾਉ ਅਲਖ ਅਭੇਵਿਆ ॥ 
ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਬਾਂਛਤ, ਜਮੁ ਨ ਸਾਕੈ ਜੋਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਮੇਲੀ, ਤਹ ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹ ਜੀਉ॥੬।[ਪੰਨਾ ੬੨੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਉਥੇ ਪੋਹ ਦੀ ਸੀਤ ਲਹਿਰ ਚਰਨ ਸੇਵਕਾ 
ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀ। 
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€ 
ਗਹੀ ਲੀ ਪਤ ਗਨੀ ਤਜ ਅੜ ਪਨ 
€ ਹੂੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਵਿਲਖਣ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਵਿਛੋੜੇ ਤੇ ਸਾੜੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। < 
| ਮਾਘਿ ਪੁਠੀਤ ਭਈ, ਤੀਰਥੁ ਅੰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥। ਸਾਜਨ ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ, ਗੁਣ 
$ ਗਹਿ ਅੰਕਿ ਸਮਾਨਿਆ ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਣ ਅੰਕੇ ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਬੰਕੇ, ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ਸਰਿ ਨੂੰ 
ਉ ਨਾਣਾ ਗੰਗ” ਜਮੁਨ ਤਹ ਥੇਣੀ ਸੰਗਮ, ਸਾ ਸੁਮੰਦ ਸਮਾਵਾ । ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਪੂਜਾ ਬ 
ਪਲੀ ਰਗ (ਜਗ ਦਲ ਜਾਲ 11 ਨਾਨ -ਮਵਘ ਮਰਾ -ਜਹ-ਜਵ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਨਾਤਾ ॥੧੫॥। # 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 1 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਵਾਂ, ਨ੍ਹਾਵਾਂ, ਤਹੰ. ਸਮਾਵਾਂ, ਮਹਾਂ ਰਸ । ੪ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਘਿ=ਮਾਘ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿੱਤਰ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। [| 
ਜਾਨਿਆ=ਜਾਣਿਆ, ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਹਿ=ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ,, 
ਕਗਕ ਅੱਕਿ=ਅੰ (ਹਿਕ ਵਿੱਚ, ਹਜਨਿਮ=ਰੀ ਗੀ ਹੈਨ ਨੇ (ਇਕ ਨਰ 
ਪ੍ਰੀਤਮ, ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ। ਗੁਣ ਅੰਕੇ= ਤਰੇ) ਗੁਣ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਾਅ ਲਏ ਹਨ)। &, 
ਬੰਕੇ=ਬਾਂਕੇ, ਸੋਹਣੇ। ਸਰਿ=ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ! ਨਾਵਾ=ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਾਂ। ਗੰਗਾ=ਗੰਗ। ਜਮੁਨ=ਜਮਨਾ। ॥ 
ਤਹ=ਉਥੇ। ਬੇਣੀ ਸੰਗਮ=ਗੰਗਾ ਜਮਨਾ. ਸਰਸਵਤੀ ਤਿੰਨ ਪਵਿਤਰ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ. ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ। 4 
ਸਾਤ" ਸਮੁੰਦ=ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ। ਜੁਗਿ ਜੁਰਿ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਅ। ॥ 
ਹਰਿ ਜਪਿ=ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ। ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ=ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ। ਨਾਤਾ=(ਜਾਣੋ) ਨ੍ਹਾਤਾ 
ਗਿਆ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ। ੧ 
ਪਲ ਮਦ ਮਨੀ ਜੰਤ ਅੰਗ ਸਗ ਅਦਿ ਤੀਜਾ ਗੋਜਨਨਦਲ 
ਬੜਾ ਮਹੱਤਵ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਸੱਚਾ) ਤੀਰਥ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ $ 
ਜਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਜਣ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਿਲ ਪਏ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਨੂਪ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਆਖਦੀ 
ਹੈ ਕਿ) ਹੋ ਮਰੇ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ (ਮਰੀ ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣ (ਹੈ ਤਰੇ) ਗੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ 
€ 
ਰ 
ਰ: 
ਰ੍ 


'(ਗੌਗ) ਭਗਤੀ (ਜਮੂਨ) ਕਗਮ ਕਥਾ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚਾਰ ਸਸਤੀ ਇਹ ਤ੍ਿਬੇਣੀ ਦਾ ਸੰਰਮ ਹੈ। ਸਾਧਨ, ਸ੍ਰਵਨ, ਮਨਨ. ਨਿਧਿਆਸਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਵਿਸੇਸ ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

'ਪੁਗਣਾਂ ਵਿਚ ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਇਹ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ (% ਦੁੱਧ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (੨ ਦਹੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (੩) ਘੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (੪) ਇੱਖ ਦੇ ਰਸ 
ਦਾ ਸਮੁੰਦਗ (ਪਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਸਮੁੰਦਗ (੬ ਮਿੱਠੇ ਜਲ ਦਾ ਸੁੰਦਰ, ਅਤੇ (੭ ਖੁਰੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਗ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਸਾਤ 
ਸਮੁੰਦ ਭਰੇ ਨਿਰਮਲ ਨੀਰ' ਯੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਪੁਰਾਣਿਕ ਵੀਚਾਗਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ 
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ਚ ਹਨ ਜੇ ਮੈ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲੱਗਾਂ (ਤਾਂ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪ) ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਮੈਂ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਾਂ (ਜਥੇ) ਗੰਗਾ 
੪ 44 ਇਕ 
(ਭਾਵ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਰਹਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ 
(ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਪੁੰਨ, ਦਾਨ ਤੇ ਪੂਜਾ (ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰ ਲਏ)। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮਹਾਨ ਰਸ 
(ਪੀ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ੁਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧੫॥ _ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਾਹਰਲੇ ਤੀਰਥ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਥਾਂ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 'ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਤੀਰਥ ਮਲਿ ਨਾਉ' ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਭਟਕਣਾ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਬਾਰੇ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਗੰਗ ਬਨਾਰਸਿ ਸਿਫਤਿ ਤੁਮਾਰੀ, ਨਾਵੈ ਆਤਮ ਰਾਉ ।। 
ਸਚਾ ਨਾਫਣੁ ਤਾਂ ਥੀਐ, ਜਾਂ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਰੀ ਭਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੮ 
ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਗੰਗਾ ਤੇ ਬਨਾਰਸ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ ਇਹ ਜਮਨਾ ਹੈ। ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸਮਾਉਣਾ, ਇਹ ਸਰਸਵਤੀ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾਂ ਦਾ ਸੰਗਮ 
ਗੈ। ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਆ ਵਸੇ ਸਹਿਜੇ ਰੀ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਹ 
ਤ੍ਰਿਬੇਣੀ ਦਾ ਸੰਗਮ ਤੇ ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਮਾਨੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆ 
ਵਸੇ ਹਨ। ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਆਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਪੂਜਾ, ਜਪ ਤਪ ਕਰਮ ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਸ 
ਇਸੁਨਾਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਵੱਡਾ ਫਲ ਇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ। 
ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ:- 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਾ ਜੇ ਤਿਸੁ ਭਾਵਾ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਕਿ ਨਾਇ ਕਰੀ॥ 
'ਤੀਰਥਿ ਅੰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ' ਦਾ ਬਹੁਤ ਫਲ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅੰਦਰਲੇ ਤੀਰਥ ਦੀ 
ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਬਾਹਰਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਾਲੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਕਾਯਉਂ' ਦੇਵਾ, ਕਾਇਅਉ ਦੇਵਲ, ਕਾਇਅਉ ਜੰਗਮ ਜਾਤੀ ॥ 
ਕਾਇਅਉ ਧੂਪ ਦੀਪ ਨਈਬੇਦਾ, ਕਾਇਅਉ ਪੂਜਉ ਪਾਤੀ ।।੧॥ 
ਕਾਇਆ ਬਹੁ ਖੰਡ ਖੋਜਤੇ ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਨਾ ਕਛੁ ਆਇਬੋ ਨਾ ਕਛੁ ਜਾਇਬੋ, ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡੇ ਸੋਈ ਪਿੰਡੇ, ਜੋ ਖੋਜੈ ਸੋ ਪਾਵੈ ॥ 
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ਪੀਪਾ ਪ੍ਰਣਵੈ ਪਰਮ ਤਤੁ ਹੈਂ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੫ 
ਅੰਤਰੀਵ ਤੀਰਥ ਦਾ ਭੇਦ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ:- 

ਇੜਾ ਪਿੰਗੁਲਾ ਸੁਖਮਨਾ, ਤੀਨਿ ਬਸਹਿ ਇਕ ਠਾਈ । 

ਬੇਣੀ ਸੰਗਮੁ ਤਹ ਪਿਰਾਗੁ. ਮਨੁ ਮਜਨੁ ਕਰੇ ਤਿਥਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੪ 


ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅਨੁਭਵਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ ਨਾ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਣਾ-ਯਾਮ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਈ ਬਾਣੀ 'ਜਪੁ' ਵਿਚ 
ਨਿਰੰਤਰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸਦਾ ਲਈ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਤੀਰਥ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦਾ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ੁਬਦ 
ਰਾਹੀਂ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣੂ ਜਾਉ ਤੀਰਬੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ॥ 
ਤੀਰਥੁ ਸਬਦ ਬੀਚਾਰੁ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਹੈ ॥ 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਸਾਚਾ ਥਾਨੁ ਤੀਰਥੁ, ਦਸ ਪੁਰਬ ਸਦਾ ਦਸਾਹਰਾ ॥ 
ਹਉ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਸਦਾ ਜਾਚਉ ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥ 
ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ, ਮੈਲੁ ਲਾਰੀ ਸਚ ਬਿਨਾ ॥ 
ਗੁਰ ਵਾਕੁ ਨਿਰਮਲ ਸਦਾ ਚਾਨਣੁ, ਨਿਤ ਸਾਚੁ ਤੀਰਥੁ ਮਜਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੭ 
ਗੁਰਮਤੁ ਮਾਰਤੰਡ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਬਾਰੇ ਜੋ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ- 'ਲੌਕਾਂ ਨੂੱ_ ਹਿਤ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ, 
ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੱ' ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਅਤੇ ਆਮਿਲ ਤਥਾ ਆਸਿਮ ਸੱਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਤੱ 
ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਅਰ ਵਾਕਵੀਯਤ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਤੀਰਥਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣਾ ਲਾਭਦਾਯਕ ਹੈ, ਪਰ 
ਕੋਵਲ ਤੀਰਥ ਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋ ਗੰ ਗਤਿ ਮੰਨਣੀ ਅਵਿਦਯਾ ਹੈ। ਜੌ ਲੌਕ ਬਾਲਕ 
ਬਿਰਧ ਰੋਗੀ ਅਤੇ ਕਮਜ਼ੌਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਤਤੌਰਥਾਂ ਦੇ ਪਰਬਾਂ ਤੋ ਭੀੜ ਵਿੱਚ ਲੀ ਜਾਕੇ ਦੁੱਖ 
ਦੇਣ ਦਾ ਕਾਰਣ ਬਣਦੇ ਅਤੇ ਬੋਅੰਤ ਭਯਾਨਕ ਰੌਗਾਂ ਦੇ ਫੈਲਾਉਣ ਵਿੱਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਕੱਖ ਦੇ ਵੈਗੀ ਅਰ ਨਿਰਾਰਥਕ ਧਨ ਨਾਸ਼ ਕਰਣ ਦੇ ਦੋਸ਼ਾਂ ਹਨ/ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
੧, ਸਚਾ ਤੀਰਥੁ ਜਿਤੁ ਸਤਿਸਰਿ ਨਾਵਣੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪ ਬੁਝਾਏ ॥ 
ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਗੁਰਸਬਦਿ ਦਿਖਾਏ, ਤਿਤੁ ਨਾਤੈ ਮਲੁ ਜਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੩ 
੨. ਨਾਨਕ ਧੂੜਿ ਪੁਨੀਤ ਸਾਧ, ਲਖ ਕੋਟਿ ਪਿਰਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੨ 
ਰੱਸਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਸਾਧੂ-ਸੰਗ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
[ਗਤ ਤਤ ਅਦਾ ਚਾਚਾ ਵਾਚ ੧ 
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ਫਲਗੁਨਿ ਮਨਿ ਰਹਸੀ ਪ੍ਰੇਮੁ ਸੁਭਾਇਆ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹਸੁ ਭਇਆ, ਅਪੁ ,, 
ਗਵਾਇਆ ॥ ਮਨ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਇਆ, ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਇਆ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤਵੰਰ ਆਓ 
॥ ਬਹੁਤੇ ਵੇਸ ਕਰੀ ਪਿਰ ਬਾਝਹੁ, ਮਹਲੀ ਲਹਾ ਨ ਥਾਓ ।। ਹਾਰ ਡੋਰ ਰਸ ਪਾਟ 
ਪਟੰਬਰ, ਪਿਰਿ ਲੌੜੀ ਸੀਗਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ ਮੋਲਿ ਲਈ ਗੁਰਿ ਅਪਣੈ, ਘਰਿ ਵਰੁ 
ਪਾਇਆ ਨਾਰੀ ॥੧੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਕਰੀ. ਬਾਝਹੁਂ ਲਹਾਂ. ਥਾਉਂ, ਸੀਗਾਰੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਫਲਗੁਨਿ=ਫਗਣ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਰਹਸੀ=(ਆਤਮਿਕ) 
ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਈ। ਸੁਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰਹਸੁ ਭਇਆ=ਅਨੰਦ (ਖਿੜਾਓ) ਪੈਦਾ 
ਹੋ ਗਿਆ। ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਪਨ, ਅਹੰਕਾਰ । ਗਵਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਮਨ ਮੋਹੁ=ਮਨ ਦਾ (ਮਾਇਆ 
ਰੂਪੀ) ਮੋਹ। ਚੁਕਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਤਿਸੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਭਾਇਆ=ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। 
ਘਰਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਵੇਸ=ਪਹਿਰਾਵੇ। ਕਰੀ=ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਪਿਰੁ ਬਾਝਹੁ=ਪਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ। ਮਹਲੀ=ਪਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲਿ ਵਿਚ। ਲਹਾ ਨ ਥਾਉ=ਮੈਂ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦੀ. ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦੀ। ਹਾਰ=ਮੋਤੀਆਂ, ਫੁੱਲ ਆਦਿਕ ਦੀ ਮਾਲਾ। ਡੋਰ=ਭੁਜਾ ਬੰਦ, ਬਾਜ਼ੂਬੰਦ। ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ=ਰੇਸ਼ਮੀ 
€ ਕੱਪੜੇ। ਪਿਰਿ=ਪਤੀ ਨੇ। ਲੋੜੀ=ਲੋੜ ਲਈ ਸੀਗਾਰੀ=ਸਿੰਗਾਗ ਗੁਰਿ ਅਪਣੈ=ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਊ[ “ਮਿਲਦੀ ਤੁਝ ਮਰ ਵਿਯ ਵਰੁ=ਖਸਮ, ਪਤੀ। ਨਾਰੀ==(ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ ਨੇ।੧੬। 
ਵਾ ਅਰਬ: ਫਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ 
॥ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। (ਜਦ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੇ) ਆਪਾ-ਪਨ. (ਅਹੰਕਾਰ) 
$ 


7 ਆ ਦੀ ਦਾ ਗਾਂ 


ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ (ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਖੇੜਾ ਹੀ ਖੇੜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦ 
[ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਉਸ (ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗੀ (ਤਦ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦਾ 
ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਵਿਚ ਆਓ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਂ) ਪਤੀ-ਮਿਲਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਹੁਤੇ ਵੇਸ ਕਰਦੀ ਹਾਂ (ਪਰ ਉਸ ਪਤੀ ਦੇ) ਮਹਿਲ 
ਵਿਚੇ (ਰਹਿਣ ਲਈ) ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਪਤੀ (ਪਰਮੈਸ਼ਰ) ਨੇ (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) 
€ 


€ ਪਜਲਨ # 


ਮੇਲ ਲਈ (ਭਾਵ ਪਸੰਦ ਕਰ ਲਈ ਉਸ ਦੇ) ਮੋਤੀ-ਫੁੱਲਾਂ ਆਦਿਕ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਬਾਜ਼ੂਬੰਦ, (ਖ਼ਾਨ- 

ਪਾਨ), ਰਸ (ਅਤੇ) ਰੇਸੁਮੀ ਕਪੜੇ (ਸਭ ਵਿਚੇ ਆ ਗਏ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
] ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਜੀਵ) ਇਸਤਰੀ 
$' ਨੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੧੬। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਦੇ ਖੇੜੇ ਨਾਲ ਜਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸਮਾਦ ਆ ਗਿਆ, 'ਆਪੁ ਗਇਆ, ਤਾ 
ਆਪਹਿ ਭਏ॥' (ਪੰਨਾ ੨੦੨) ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਟ ਗਿਆ। ਹੁਣ ਬਾਹਰਲੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਲਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਰੀਝ ਗਿਆ ਫਿਰ 
ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਮਿਟ ਗਈ। 

ਪਤਝੜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਸੰਤ ਬਹਾਰ ਦੀ ਰੁੱਤ ਫਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਸੰਤ 
ਸਰਦੀ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਰੁੱਤਾਂ ਮੌਸਮ ਅਧੀਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਭਵਰੇ ਫੁੱਲ ਰੁੱਤਾਂ ਅਧੀਨ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਕੋਇਲਾਂ ਤੇ ਭੌਰਿਆਂ ਦੀ ਮਧੁਰ ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸਰੀਰਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਰੁੱਤਾਂ 
ਦੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਕੋਇਲਾਂ ਤੇ ਭੌਰੇ ਭੀ ਮੋਨ ਧਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ ਪਤੀ 
ਪਰੇਮ ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦੇ ਤਲ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਰਖਿਆ. ਉਹ ਅੰਬਰ ਦੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੋਣ ਕਰਕੇ. ਆਪਣਾ ਪ੍ਰੇਮ 
ਖੁਹਾ ਬੈਠਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸੁਰ ਮਿਲ ਗਈ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਿਸਮਾਦ 
ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਜੋ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਤੱਕ ਸੀਮਤ ਹੈ। 
ਵਿਗਿਆਨ ਵਿਚ ਮੋਹ ਹੈ. ਵੇਸ ਦੀ ਪਕੜ ਧਕੜ ਹੈ. ਮਨ ਦਾ ਖਿੰਡਾਉ ਹੈ, ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ 
ਦੇ ਵਿਲੱਖਣ ਅਨੁਭਵ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਅਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟ ਝਲਕਾਂ ਦੇ ਰਹੱਸ ਦਾ 
ਨਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਜਿਤਨਾ ਜੀਅ ਚਾਹੇ ਬਾਹਰਲਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੀ ਜਾਏ 
ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਨਦਰ ਦੀ ਪਾਤਰ ਬਣ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਅਉਗਣ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ। ਅੰਦਰਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਤਾਂ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਜੇ ਗੁਣਾਂ ਵਲ ਧਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧. ਅਵਗੁਣ ਛੋਡਿ ਗੁਣਾ ਕਉ ਧਾਵਹੁ, ਕਰਿ ਅਵਗੁਣ ਪਛੁਤਾਹੀ ਜੀਉ। [ਪੰਨਾ ੫੬੯ 

੨. ਅਉਗੁਣ ਵਿਕਣਿ ਪਲਰੀ, ਜਿਸੁ ਦੇਹਿ ਸੁ ਸਚੇ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੩ 

ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਗਿਆਨ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਰਾਸ ਇਕੱਠੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਓਦੋਂ ਤੱਕ 'ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਦਾ ਸੋਹਾਗਣਿ' ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਤੀ ਦਾ 
ਮਹਿਲ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਿਰ-ਲੋੜੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਸਹਿਜ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ 
ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨੋਰਥ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਰੁਤੀ ਛੰਤਾਂ ਵਿਚ ਮਾਹ ਤੇ ਫਗਣ ਦੋਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ 
'ਗ੍ਰਿਹਿ ਲਾਲ ਆਏ' ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਦੀ 
ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

ਹਿਮਕਰ ਰੁਤਿ ਮਨਿ ਭਾਵਤੀ. ਮਾਘੁ ਫਗਣੂ ਗੁਣਵੰਤ ਜੀਉ ॥ 
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ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਗਾਉ ਮੰਗਲੋ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਆਏ ਹਰਿ ਕੰਤ ਜੀਉ ॥ 
ਗਿ੍‌ਿਹਿ ਲਾਲ ਆਏ, ਮਨਿ ਧਿਆਏ. ਸੇਜ ਸੁੰਦਰਿ ਸੋਹੀਆ ॥ 
ਵਣੁ ਤਿਰਿਣ ਤ੍ਰਿਡਫਣ ਭਏ ਹਰਿਆ, ਦੇਖਿ ਦਰਸਨ ਮੋਹੀਆ ॥ 
ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਇਛ ਪੁੰਨੀ, ਮਨਿ ਜਪਿਆ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ਜੀਉ ॥ 
ਥਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਕਰਹੁ ਰਲੀਆ, ਹਰਿ ਮਿਲੇ ਸ੍ਰੀ ਧਰ ਕੰਤ ਜੀਉ॥[ਪੰਨਾ ੬੨੬ 
ਬੇ ਦਸ ਮਾਹ, ਰੁਤੀ ਥਿਤੀ ਵਾਰ ਭਲੇ ॥ ਘੜੀ ਮੂਰਤ ਪਲ ਸਾਚੇ, ਆਏ 
ਸਹਜਿ ਮਿਲੇ ।। ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਪਿਆਰੇ, ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ, ਕਰਤਾ ਸਭ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ 
ਜਿਨਿ ਸੀਗਾਰੀ, ਤਿਸਹਿ ਪਿਆਰੀ, ਮੇਲੁ ਭਇਆ ਰੰਗੁ ਮਾਣੈ ॥ ਘਰਿ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, 
ਜਾ ਪਿਰਿ ਰਾਵੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ ॥ ਨਾਨਕ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਵੈ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, 
ਹਰਿ ਵਰੁ ਥਿਰੁ ਸੋਹਾਗੋ ॥੧੭॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰੁਤੀਂ. ਥਿਤੀ, ਜਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇ=ਦੋ (੨)। ਦਸ=੧੦ । ਮਾਹ=ਮਹੀਨੇ (ਭਾਵ ੧੨ ਮਹੀਨੇ)। ਰੁਤੀ=ਰੁੱਤਾਂ। 
ਬਿਤੀ=ਥਿੱਤਾਂ। ਵਾਰ=ਇਕ। ਭਲੇ=ਚੰਗੇ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘੜੀ ਮੂਰਤੁ=ਮਹੂਰਤ (ਦੋ ਘੜੀਆਂ)। ਪਲ=ਤੀਹ 
$ ਚੱਸੇ ਦਾ ਇਕ ਪਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਏ=ਆ ਕੇ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਸਾਰੇ=ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ 
[| ਦੱਤ, ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ। ਬਿਧਿ=ਜ਼ੁਗਤੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਤਿਸਹਿ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾਂ) ਨੇ 
€ ਹੀ। ਮੇਲੇ=ਮਿਲਾ ਲਏ। ਰੰਗੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ। ਘਰਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਸੇਜ=(ਸੁਰਧਾ 
ਗੂਪ) ਸੇਜ। ਸੁਹਾਵੀ=ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋਈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਰਾਵੀ=ਭੋਗੀ। ਭਾਗੋ=ਭਾਗ. ਕਿਸਮਤ। 
€ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਰਾਵੈ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਹਰਿ ਵਰੁ=ਹਰੀ ਪਤੀ। ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ, ਨਿਹਚਲ। 
[ਉ ਸੇਹਾਗੋ=ਸੋਹਾਗ, ਪਤੀ ਵਾਲਾ ਚੰਗਾ ਭਾਰ 
6 ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਏ 
[ਉ ਹਨ (ਉਸ ਲਈ) ਬਾਹਾਂ ਮਹੀਨੇ. ਸਾਰੀਆਂ ਰੱਤ, ਬੱਤਂ. ਦਿਨ-ਵਾਰ ਘੜੀ, ਮਹੂਰਤ ਤੇ ਪਲ ਸਤ ਚੰਗੇ 
€ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਜਦੋ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ. (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਗਊ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਸਭ ਬਿਹੀਆਂ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੇ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) 
€ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗ ਗਈ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ 
ਊਉ (ਦੋਂ ਉਹ ਪਤੀ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਜਦ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਰਾਵਿਆ, (ਜੀਵ 
€` ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਸ਼ਰਧਾ ਰੂਪੀ) ਸੇਜ ਸੋਭਨੀਕ ਹੋ ਗਈ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ & 
ਉ (ਓਸ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਤਾਗ (ਪਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆਂ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਗਊ 
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$ ਇਸਤਰੀ) ਦਿਲ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਰਾਵਦੀ (ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਸ 
। ਮਾਣਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਨੋ) ਹਰੀ ਰੂਪ ਪਤੀ ਪੱਕਾ ਸੁਹਾਗ (੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ੧੭॥੧ 

ਦੇ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲ ਸਦਕਾ ਜਦੋਂ ਪਤੀ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
ਵੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਰੁੱਤਾਂ, ਥਿਤਾਂ, ਵਾਰਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੋਝੀ ਆ 
ਗਈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਵਾਰ, ਮਹੀਨੇ ਮਹੂਰਤ. ਪਲ ਚੰਗੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੀ ਸੋਚਣੀ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ 
ਗਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਠੀਕ ਹੋ ਗਈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਕਾਰਜ ਵੀ 
ਏਂ ਸਵਰ ਗਏ। 

| ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਕੰਤ ਦੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਸ 
$ੈ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੋਜ ਵੀ 
| ਸੁਹਾਵਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਓ ਸੋਜ ਸੁਹਾਵੀ ਰਸਿ ਬਨੀ ॥ ਆਇ ਮਿਲੋ ਪ੍ਰਭ ਸੁਖ ਧਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੪ 
॥ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਭਾਗ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਦਿਨ ਰਾਤ 
$ਪਤੀ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਬਣਿਆ ਰਹੇ, ਫਿਰ ਸੋਹਾਗਣਿ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ''ਨਾ 
॥ ਪਿਰੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇ" ਦਾ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤਾ ਪੋਬੀ ਹਰਿ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ.- 

| "ਏਹੁ ਬਾਰਹਮਾਹਾ. ਛਿਅ ਰੁਤੀ. ਸਪਤ ਵਾਰੁ. ਸੋਲਹ ਥਿਤੀ. ਪਹਰ, ਘੜੀਆ ਪਲ, ਚਸੇ, 
€ ਸਾਸ, ਸਾਰੇ ਜਨਮ ਆਰਜਾ ਕੇ ਗਣਿ ਕਰਿ, ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਏਹੁ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਕੀਆ । ਆਤਮ 
[ਉ ਪਰਬੋਧ ਮਨ ਸਾਥਿ ਕਰਿਆ। ਆਰਜਾ ਕੇ ਸਾਸ ਗਣਿ ਕਰਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰੀ। ਆਤਤਮੇ ਹੀ 
€ ਕੇ ਸਾਥਿ ਗੋਸਟ ਕਰੀ। ਮਨ ਪਰਬੋਧ ਸਿਫਤਿ, ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਗਾਇਆ । ਜਸੁ 
ਊ ਪਰੇਸੁਰ ਕਾ ਜਿ ਕੋਈ ਸੁਣੋ, ਜਿ ਕੋਈ ਸਿਧ. ਜਿ ਕੋਈ ਲਿਖੇ ਜਿ ਕੋਈ ਗਾਵੈ. ਸੁ ਨਿਹਾਲੁ ਹੋਇ। ਅਰੁ 
€ ਜਿ ਕੋਈ ਇਸ ਕੀ ਰਹਤ ਰਹੈ. ਕਮਾਵੈ. ਸੋ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੋਇ' [ਪੰਨਾ ੬੫] 

॥ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ 
€ ਤਕ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਉਦੋਂ ਤੱਕ ਇਹ ਅਡੋਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਉਤਰਾਅ ਚੜ੍ਹਾ ਵਿਚ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਨੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੰ 
# ਪਿਆਰਿਆ ਉਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਹਿਵਨ ਹੀ ਵਜਦ ਆ ਗਿਆ. ਉਸ ਵਜਦ ਨਾਲ ਭਗਤੀ-ਤਾਵਨਾ 
[| ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਣ ਬਣ ਗਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ੍ਹਂ ਮਹੀਨੇ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਏ ਪਤੀ- ਬ 
#_ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਹੀ ਹੋ ਗਈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਤਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ। 

ਰ੍ 


% ਵਰਨ ੯ ਪਜਰ> < ਪਜਰਨ € ਪਤਨ < ਪਤਰ ੪ ਪਰਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਰ ੦ ਪਤਰ # 


ਓਜ% ੪ ਵਜਨ 6 ਓਜਤ # ਅਜ # ਵਜਨ ੪ ਓਲਤ € ਓਜ> ੪ ਜਤ # ਵਜਨ ੪ ਪਤ ੪ ਪਤ ੪ €00 ੪ 


੫ ੭੮ €8੦6੬82# ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੦੯ € 000 ਵਡ # ਵਲਤ ੪ ਵਜਨ 


` ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਨਿਰੰਤਰ ਪ੍ਰੇਮ-ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਡੋਰ ਇਤਨੀ ਪੱਕੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਭਾਵ ਟੁੱਟਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 

ਸਾਥੀਆਂ ਦਾ ਸਰਵੇਖਣ 

'ਤੁਖਾਰੀ' ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ ਦੀ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਚਾਰ ਘੜੀ ਦਿਨ 
ਚੜ੍ਹੇ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਛੰਦ ਵਿਚ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਬਾਰਹ-ਮਾਹਾ' ਸੰਗਿਆ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਛੰਦ ਦਿਵਾਕਰ ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਝ ਦਾ ਬਾਰਾਮਾਹ 'ਰੂਪਮਾਲਾ' ਛੰਦ ਦਾ 
ਰੂਪਾਂਤਰ ਹੈ. ਤੁਖਾਰੀ ਦਾ ਬਾਰਾਮਾਹ 'ਕਲਸ' ਦੀ ਇਕ ਜਾਤਿ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾਵਤਾਰ ਦਾ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਾਹਾ 
'ਸਵੈਯਾ' ਵਿਖੇ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਕਾਵਿਪਰੰਪਰਾ ਦੀ ਇਕ ਪੁਰਾਣੀ ਰੀਤ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚਲਾ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ੧੭ ਪਉੜੀਆਂ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ। ਪਹਿਲੀਆਂ ੪ 
ਪਉੜੀਆਂ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫਿਰ ੫ ਤੋਂ ੧੬ ਪਉੜੀਆਂ ਅੰਦਰ ੧੨ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਅਤੇ 
ਅੰਤਲੀ ੧੭ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦੇ ਤੱਤ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

'ਜਪੂ' ਅਤੇ 'ਸਿਧ ਗੋਸਿਟ' ਵਾਂਗ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਵੀ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਦਾ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕਾਵਿ ਹੈ ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਚਿੰਤਨ ਤੇ ਬੌਧਿਕ ਪਖ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ 
ਹੈ ਉਥੇ ਇਹ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦੇ ਰੂਪਕਾਂ ਅਤੇ ਜੀਵ ਆਤਮਾ ਦੀਆਂ ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਝਾਕੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। 
ਆਤਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਇਸ ਵਿਚੋਂ 'ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਿਨਾ ਘਟ ਸੋਹਿਨਾ, ਪ੍ਰਾਨ 
ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ' ਦੇ ਅਨੂਠੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਜੋਗਣ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ, ਹਿਜਰ ਦਾ 
ਵਲਵਲਾ, ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਚਿਤਰਣ, ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਤੇ ਬਿੰਬਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਵਿਸਮਾਦੀ ਵਾਤਾਵਰਣ ਨੂੰ 
ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੁਬਦ-ਚਿਤਰ ਅਜਿਹੇ ਵਰਤੇ ਹਨ ਜੋ ਸਾਡੇ ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅੰਗ ਹਨ। 
ਰੁੱਤਾਂ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਦਾ ਵਿਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ ਰਸ- 
ਡਿੰਨੀ ਵੇਦਨਾ ਦਾ ਬਦਲਵਾਂ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਸਾਵੰਤੀ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦੀ ਹੈ:- 

੧- ਟੈਸਾਖੁ ਭਲਾ ਸਾਖਾ ਵੇਸ ਕਰੇ ॥ ਧਨ ਦੇਖੈ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ, ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ॥ 

੨- ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਦਇਆ ਪਤਿ ਦਾਤੇ, ਗਤਿ ਪਾਵਉ ਮਤਿ ਦੇਹੋਂ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਰੰਗਿ ਰਵੈ ਰਸਿ ਰਸੀਆ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਨੋਹੋ ॥ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਆਰੰਭਕ ਪੰਗਤੀਆਂ:- 
ਤੂ ਸੁਣਿ ਕਿਰਤ ਕਰੰਮਾ ਪੁਰਥਿ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਸੁਖ ਸਹੰਮਾ, ਦੇਹਿ ਸੁ ਤੂ ਭਲਾ ॥ 
€॥॥ € ਵਜ € ਪਤਨ € ਪਤ € €00# € 000 € 000 € €ਤ੭ ੪ €ਤ> € ਤਤ ੪ ਤਤ ੪ ਵਤਤ 
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% €8% ੪ 682 ੪ 688 ੪ €8 ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੯ &89 ੪ 08096 689 ੭੯੭੪ 


ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚੰਗੇ ਜਾਂ ਮੰਦੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ 
ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਹਨ। ਦੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ ਦੋਹਾਂ ਪੱਖਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਵੂੰ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤਰੀ 'ਜਾਤਿ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਮਹਿ ਜਾਤਾ, ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ 
ਰਹਿਆ' (ਪੰਨਾ ੪੬੯) ਅਥਵਾ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ, ਬੂੰਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰੁ, ਕਵਣ ਬੁਝੈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ' 
(ਪੰਨਾ ੮੭੮) ਦੇ ਰਹੱਸ ਵਿਚ ਖੀਵੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀਆਂ ਰੁੱਤਾਂ, ਘੜੀਆਂ, ਥਿਤਾਂ, ਪਹਿਰਾਂ ਅਤੇ ਵਾਰਾਂ ਨੂੰ [ 
'ਭਲਾ ਭਲਾ' ਆਖਣ ਦੀ ਰਸ-ਭਿੰਨੀ ਰੱਟ ਲਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਸੁਹਾਗਵਤੀ ਦਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ, ਪਾਟ- 
ਪਟੰਬਰ, ਤੀਰਬ-ਇਸੁਨਾਨ, ਪੁੰਨ-ਦਾਨ, ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਸਭ ਕੁਝ 'ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਏਕੋ ਜਾਤਾ' ਹੈ। ਸੋ. ਜਿਸ 
ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੇ 'ਬਲਿਹਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ' ਦੇ ਸਾਮਰਤੱਖ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਉਹ ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਝੀਣੀ ਬਾਣ ਨਾਲ ਪੜ੍ਰੇ ਫਿਰ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਭਲਾ ਭਲਾ ਭਲਾ ਤੇਰਾ 
ਰੂਪ॥ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ'' ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਪਰਸਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕੇਗੀ 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁੱਟ 
ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

"ਇਹ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅੰਤਮ ਰਚਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ।' 

ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਇਹ ਖੋਜ ਕਿ "ਇਹ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਅੰਤਮ 
ਰਚਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ" 
ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸਿੱਖ ਹਿਸਟਰੀ ਰੀਸਰਚ ਡੀਪਾਰਟਮੈਂਟ. 
ਖ਼ਾਲਸਾ ਕਾਲਜ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਤੱਥ ਬਦਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਜਨਮ ਸਾਖੀ 
ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦਾ ਪਰਮਾਰਥ 'ਗੋਸ਼ੁਟ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕੀ' 
ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 

'ਜਬ ਪਟੀ ਸੰਪੂਰਨ ਭਈ, ਤਬ ਹੀ ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ ਰਚਿਆ। ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ 
ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਹੋਇ ਰੈਆ । ਤਬ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਰਗਾਹ ਅਪਨੀ ਬੁਲਾਇਆ । ਕਹਿਆ ਜਿ. ''ਏ ਨਾਨਕ੍ਂ 
ਤੂ ਜਿ ਮੇਰੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਤਾ ਹੈਂ. ਸੁ ਕਵਨ ਸਿਫਤਿ ਮੇਰੀ ਤੂ ਕਰਤਾ ਹੈਂ? ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ. ਜਿ ਸ੍ਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੀ! ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਤੁਹੀ ਜਾਨਹਿ। ਪਰ ਜੀ । ਆਤਮ ਧਿਆਨ ਕੇ ਵਿਖੇ 
ਬਾਰਹ ਮਾਹੇ ਵਿਚਿ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਆ ਚਾਹਤਾਂ ਹੋਂ! ਤਬ ਸ੍ਰੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਹਸਿ ਕਰਿ ਕਹਿਆ. "ਜਿ 
ਹਾਂ ਨਾਨਕਾਂ ਮੇਰੀ ਆਗਿਆ ਹੈ, ਤੂ ਬਾਰਹਮਾਹ ਕਰੁ । ਤਬ ਫੇਰਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ. ਆਤਮ 
ਗਿਆਨ ਕਰਿ. ਸਿਫਤਿ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਕਰੀ। ਛਿਅ ਰੁਤੀ, ਬਾਰਹ ਮਾਹ ਕਾ ਬਖਿਆਨੁ ਕਰਤਾ ਹੈ। 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਆਗਿਆ ਸਾਥਿ । ਪ੍ਰਥਮੇ ਜਨਮ ਥੀ ਲਾਇ ਕਰਿ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀਆ ਕੀ ਸਮ੍ਹਾਲ 
੍ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਅਰੁ ਰੁਤੀ. ਮਾਸਾ ਕੀ ਸਮ੍ਰਾਲ ਕਰਤਾ ਹੈ। ਰੁਤਿ ਅਰੁ ਬਾਰਹ ਮਾਸ ਕੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤਿ ਮਿਲਾਵਤਾ 
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॥ ਗੈ। ਜਨਮ ਥੀ ਲੈ ਕਰਿ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ. ਇਸਿ ਜਨਮ ਕੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤਿ, ਪੂਰਥ ਜਨਮ ਕੀ ਕਮਾਈ. 
ਵਰ ਆਤਮ ਰਾਮ ਸਾਥਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕੁ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਮਹਿ ਆਤਮ ਕੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤਿ ਬਰਨਤਾ ॥ 
॥ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਮਿਲਣੇ ਕੀ ਪਦਵੀ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਖੋਜਤਾ ਹੈ। ਦੇਖਾਂ । ਬਾਬਾ ਨਾਨਕੁ ਜੀ ਕਿਆ ਕਹਤਾ ਹੈ, 
€ਗੋਜ਼ਟ ਗਿਆਨ ਕੀ ਆਤਮੇ ਸਾਥਿ ।' 
| ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣਾ' ਸਾਖੀ ਦਰਜ ਹੈ. ਉਸਦੇ ਇਹ 
੭ ਅੱਖਰ ਹਨ:- 
'ਤਦਹੁ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਸਰੀਹ ਤਲੈ ਜਾਇ ਬੈਠਾ । ਸਰੀਹੁ ਸੁਕਾ ਖੜਾ ਥਾ, ਸੋ ਹਰਿਆ ਹੋਆ ਪਾਤ 
$ ਫੁਲ ਹੋਇਆ। ਭਾਈ ਬੰਧੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਭੇ ਲਗੇ ਰੋਵਣਿ। ਤਦਹੁ ਰਾਗ ਵਡਹੰਸੁ ਵਿਚਿ ਸਬਦੁ ਹੋਇਆ :- 
ਰਾਗੁ ਵਡਹੰਸੁ ਮਹਲਾ ੧ 
ਧੰਨੁ ਸਿਰੰਦਾ ਸਜ਼ਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਧੰਧੈ ਲਾਇਆ॥_.. 
ਤਬ ਸੰਗਤ ਲਗੀ ਸਬਦ ਗਾਵਣਿ ਅਲਾਹਣੀਆ । ਤਬ ਬਾਬਾ ਬਿਸਮਾਦ ਕੈ ਘਰਿ ਆਇਆ 
। ਤਿਤੁ ਮਹਲਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਇਆ, ਰਾਗੁ ਤੁਖਾਰੀ ਕੀਤਾ. ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਬਾਰਹਮਾਹਾ. ਰਾਤਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲਾ ਹੋਇਆ, ਚਲਾਣੈ ਕੈ ਵਖਤਿ :- 
ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਬਾਰਹਮਾਹਾ 
੧ਉਓੱ`ਸਤਿਗੂਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਡੂ ਸੁਣਿ ਕਿਰਤ ਕਰੰਮਾ. ਪੂਰਬਿ ਕਮਾਇਆ ॥ 
ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਸੁਖ ਸਹੰਮਾ, ਦੇਹਿ ਸੁ ਤੂ ਭਲਾ ।। 
ਹਰਿ ਰਚਨਾ ਤੇਰੀ, ਕਿਆ ਗਤਿ ਮੇਰੀ. ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਾ ॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਬਛੂ ਦੁਹੇਲੀ. ਕੋਇ ਨ ਬੇਲੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਾਂ ॥ 
ਰਚਨਾ ਰਾਚਿ ਰਹੈ ਨਿਰੰਕਾਰੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ ਕਰਮੁ ਸੁਕਰਮਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਪੰਥੁ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਧਨ, ਤੂ ਸੁਣਿ ਆਤਮਰਾਮਾ ॥੧॥.... 
ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਉਤੇ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਮ 
ਲਨ ਕਿ 
ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਦਰਜ ਨਾ ਹੁੰਦੇ । 
| ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਟੀਡ ਲਵੈ ਮੰਝਿ ਬਾਰੇ' ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ 
6 ਨਾਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕਲਪਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁੱਕ 
` ਉਆ ਮਿ 
ਇਕ ਦੇ ਅਰਥ ਰੋਹੀ. ਜੰਗਲ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
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ਕੀ ਅਜਿਹਾ ਜੰਗਲ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ? ਬਰਸਾਤ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਉਥੇ 
ਬਿੰਡੇ ਨਹੀਂ ਬੋਲਦੇ? ਫਿਰ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵੇਲੇ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੇ ਕੁਦਰਤੀ ਨਜ਼ਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ 
ਨਨਕਾਣਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੁਦਰਤੀ ਨਜ਼ਾਰੇ ਕੋਈ ਵਖਰੇ ਸਨ? ਫਿਰ ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਪਹਿਲਾਂ ਅਲਾਹਣੀਆਂ ਫਿਰ ਤੁਖਾਰੀ ਵਾਲਾ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਪੂਰਾ ਫਿਰ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਹਲਾ ੧ 
ਫਿਰ 'ਰਾਗ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧' ਛਿਅ ਘਰ ਛਿਅ ਗੁਰ...' ਅਤੇ ਫਿਰ ਸਲੋਕ "ਪਵਣੁ ਗੁਰੂ ਪਾਣੀ 
ਪਿਤਾ. ਇਤਨੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਕੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਗਲ ਸਿਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ 
ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਤੁਖਾਰੀ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਵਾਂਗ ਹਰ ਰਾਗ ਵਿਚ ਜੀਵ- 
ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰਪੂਰ ਕਈ ਸਬਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਭਾਵਕ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:- 


ਬਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ ॥ 

ਸਾਜਨ ਮਿਲੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ॥ [ਬਾਰਹਮਾਹਾ 
ਬਰਸੁ ਘਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਨੀ ਹੀਅਰੈ ॥ 

ਗੁਰਿ ਮੋਹੀ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ ਲੀਨਾ ॥ [ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧. ਪੰਨਾ ੧੨੫੪ 


ਅੰਤਮ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਹਰਿ ਜੀ' ਦਾ ਪਟੀ ਸੰਪੂਰਨ ਭਈ ਤੇ ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦਾ ਰਚਿਆ 
ਜਾਣਾ ਅਤੇ 'ਪੁਰਾਤਨ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਨਾਲ ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ 
ਦਰਸਾਉਣਾ. ਦੋਵੇਂ ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਚਾਰ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਸਮਕਾਲੀ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ 
ਗਵਾਹੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਮ ਰਚਨਾ ਕਹਿਣਾ ਜਾਂ ਮੰਨਣਾ, ਇਕ 
ਕਲਪਿਤ ਕਥਾ ਤੋਂ ਸਿਵਾਇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 

ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ ਨੈਣ ਸਲੋਨੜੀਏ, ਰੈਣਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਰਾਮ ॥। ਵਖਰੁ ਰਾਖੁ 
ਮੁਈਏ, ਆਵੈ ਵਾਰੀ ਰਾਮ ॥ ਵਾਰੀ ਆਵੈ ਕਵਣੁ ਜਗਾਵੈ, ਸੂਤੀ ਜਮ ਰਸੁ ਚੂਸਏ ॥ 
] ਰੈਣਿ ਅੰਧੇਰੀ ਕਿਆ ਪਤਿ ਤੇਰੀ, ਚੋਰੁ ਪੜੈ ਘਰੁ ਮੂਸਏ ॥ ਰਾਖਣਹਾਰਾ ਅਗਮ 
$ ਅਪਾਰਾ, ਸੁਣਿ ਬੇਨੰਤੀ ਮੇਰੀਆ ॥। ਨਾਨਕ, ਮੂਰਖੁ ਕਬਹਿ ਨ ਚੇਤੈ, ਕਿਆ ਸੂਝੈ ਰੈਣਿ 
ਲੁ ਅੰਧੇਰੀਆ ॥੧॥ 
ਦੂਜਾ ਪਹਰੁ ਭਇਆ, ਜਾਗੁ ਅਚੋਤੀ ਰਾਮ ॥। ਵਖਰੁ ਰਾਖੁ ਮੁਈਏ, ਖਾਜੈ 
€ ਖੇਤੀ ਰਾਮ ॥ ਰਾਖਹੁ ਖੇਤੀ ਹਰਿ ਗੁਰ ਹੇਤੀ, ਜਾਗਤ ਚੋਰੁ ਨ ਲਾਰੀਂ । ਜਮ ਮਗਿ ਨ 
॥ ਜਾਵਹੁ ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵਹੁ, ਜਮ ਕਾ ਡਰੁ ਭਉ ਭਾਰੀ ॥ ਰਵਿ ਸਸਿ ਦੀਪਕ ਗੁਰਮਤਿ 
“ ਪਲ ? ਵਜਨ ੮ ਕਤਲ 5 ਕਲ ' 'ਸਕ 6 ਓਟ, ? ਓਨੇ ੧ ਕਤਠ- ? (ਤਨ “ ਜਤ ਨ 628: ੯ ਅਤ ? 
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ਦੁਆਰੈ, ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਮੁਖਿ ਧਿਆਵਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੂਰਖੁ ਅਜਹੁ ਨ ਚੇਤੈ, ਕਿਵ ਦੂਜੈ 
ਸੁਬੁ ਪਾਵਏ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਅੰਕ ਪਹਿਲਾ ਤੇ ਦੂਜਾ- ਫੁਟਕਲ: ੧- 'ਮੁਈਏ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੂਈਏ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ 
ਗੈ ੨-ਕਬਹਿ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਬਹਿੰ ' ਕਰਨਾ ਅੱਧ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 'ਕਬਹੀ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਪਹਿਲੈ ਪਹਰੈ=(ਰਾਤ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ। ਨੈਣ ਸਲੋਨੜੀਏ=ਹੇ ਸੁੰਦਰ 
ਅੱਖਾਂ ਵਾਲੀਏ !। ਰੈਣਿ=ਰਾਤ । ਅੰਧਿਆਰੀ=ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੀ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ਰਖੁ=ਰਖ ਲੈ. ਸੰਭਾਲ ਲੈ। 
ਮੁਈਏ=ਇਹ ਪਿਆਰ ਭਰਿਆ ਸੁਬਦ ਹੈ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਅਸੀਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਬਚੀਆਂ ਨੂੰ 'ਮੋਈਏ. ਉਰੇ 
ਆ' ਮਰ ਜਾਣੀਏ, ਕਰਕੇ ਵੀ ਬੁਲਾਂਦੇ ਹਾਂ. ਸੋ. ਇਥੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਵਣੁ=ਕੌਣ। ਸੂਤੀ=(ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਵਿਚ) ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਜਮ=ਜਮਾਂ ਦਾ (ਟੋਲਾ)। ਚੂਸਏ=ਚੂਸਦੀ 
ਫਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਘਰ ਮੂਸਏ=ਲੁਟਦੇ ਹਨ। ਕਬਹਿ=ਕਦੇ ਵੀ । ਨ ਚੇਤੈ=ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, 
ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਕਿਆ ਸੂਝੇ=ਕੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਰੈਣਿ ਅੰਧੇਰੀਆ=ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੀ ਰਾਤ ਵਿਚ।੧। 


ਭਇਆ=ਹੋਇਆ। ਅਚੇਤੀ=ਹੇ ਅਗਿਆਤ, ਚਿੰਤਨ-ਰਹਿਤ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਏਂ। ਵਖਰ=(ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਦਾ) ਸੌਦਾ। ਖਾਜੈ=ਖਾਧੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਖੇਤੀ=(ਦੈਵੀ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ) ਖੇਤੀ ਗੁਰ ਹੇਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਤ 
ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ। ਜਾਗਤ=ਜਾਗਦਿਆਂ. ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਆ। ਜਮ ਮਗਿ=ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ _ਉਤੇ। 
ਭਉ=(ਨਰਕਾਂ ਦਾ) ਡਰ। ਭਾਗੈ=ਭਜ ਜਾਏਗਾ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਰਵਿ=ਸੂਰਜ। ਸਸਿ=ਚੰਦ੍ਰਮਾ। 
ਦੀਪਕ=(ਦੋ) ਦੀਵੇ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰਾ। ਦੁਆਰੇ=ਿੱਬੀ) ਦਰ ਤੇ। ਮਨ 
ਸਾਚਾ=ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ (ਪਰਤੂ)। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਠ। ਧਿਆਵੈ=ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਜਹੁ=ਅਜੇ ਵੀ ਨ 
ਚੇਤੈ=ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਕਿਵ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੂਜੇ=(ਜੀਵਨ ਦੇ) ਦੂਜੇ ਪਹਰ ਵਿਚ। ਸੁਖੁ=(ਆਤਮਿਕ) 
ਸੁਖ। ਪਾਵਏ=ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ॥੨॥ 

ਅਰਬ; ਹੇ ਸੁੰਦਰ ਅੱਖਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰਏ ! ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ ਪਹਰ ਵਿਚ (ਤੇਰੀ 
ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਰੀ) ਹੈ। ਹੇ ਮੁਈਏ ! ( ਮਰ ਜਾਣੀਏ ੪ 
ਅਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸੌਦਾ (ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰਖ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨ ਦੀ ਇਕ ਦਿਨ [ 
ਹਰੇਕ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਵੇਗੀ। (ਜਦੋ) ਵਾਰੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਦੋਂ) ਕੌਣ ਜਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ & 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣਾ ਰੂਪੀ) ਰਸ ਜਮ ਚੂਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਸੋਹਣੀਏ !) ਉ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ( ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਕੀ ਇਜ਼ਤ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਾਮ ਰੂਪ) ਚੋਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ &, 
ਉਹ) ਘਰ ਨੂੰ ਲੁਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ-ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਚੁਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। 
6 ਵਜਨ % ਰਜਤ € ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਪਤਨ ੪ ਵਜ € ਵਜਨ € ਵਤਤ € 000, ੪ ਵਲਲ € 082, ਪਰਲ ੪ 
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ਹੇ ਰਖਣਹਾਰ; ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ( ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਵੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੰ) ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਰਾਹ) ਕੀ ਲਭੇਗਾ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕੇਗਾ।੧। [ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਅਚੇਤ ਇਸਤ੍ਰਾਂ (ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ) ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਭੀ (ਗੁਜ਼ੁਰਦਾ ਜਾ) 
ਜਿਹਾ ਹੈ, (ਰਣ ਤਾਂ ਅਿਦਿਆ ਕੂਪ ਨੀਂਦ ਚੋ) ਜਾਗ (ਰੂ ਰਾਮਨਮ ਤੂਪੀ) ਫਖਰ (ਜੋਦ) ਬਰ ਲੈ ਉ 
(ਤੇਰੀ ਗੁਣਾ ਦੀ ਜੀਵਨ )ਖੇਤੀ ਖਾਧੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਖੇਤੀ ਬਚਾ 
ਲੈ (ਤੂੰ ਜਾਗੇ ਤ) ਜਾਗਦਿਆਂ (ਕੋਈ) ਚੋਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਭਾਵ ਚੋਰ ਸੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ)। 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ, ਨਾ ਦੁੱਖ ਪਾਵੇਂਗੀ (ਅਤੇ) ਜਮ ਦਾ $ 
ਡਰ (ਤੇ ਹੋਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦ) ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਮੂੰਹ ਗਊ 
ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ ( ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੇ 
ਸੱਚਾ) ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇ ਦੀਵੇ ਜਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ ਮੂਰਖ 
ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਅਜੇ ਵੀ (ਪ੍ਡੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦੀ, ਦਵੈਤ -ਭਾਵ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ (ਇਹ ਕਿਵੇਂ $ 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ)।੨। 

ਤੀਜਾ ਪਹਰੁ ਭਇਆ. ਨੀਦ ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ। ਮਾਇਆ ਸੁਤ ਦਾਰਾ. ਦੂਖਿ ੪ 
ਸੰਤਾਪੀ ਰਾਮ॥ ਮਾਇਆ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਜਗਤ ਪਿਆਰਾ, ਚੋਗ ਚੁਰੀ ਨਿਤ ਫਾਸੈ॥ ਨਾਮੁ ਊ 
ਧਿਆਵੈ ਤਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ. ਗੁਰਮਤਿ ਕਾਲੂ ਨ ਗ੍ਰਾਸੈ॥ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਕਾਲੁ ਨਹੀਂ ਛੋਡੈ, ੪ 
ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਸੰਤਾਪੀ॥ ਨਾਨਕ. ਤੀਜੈ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਲੋਕਾ. ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੀ॥੩॥ __ ਊ 
6 ਚਉਥਾ ਪਹਰੁ ਭਇਆ, ਦਉੜੁ ਬਿਹਾਰੀ ਰਾਮ॥ ਤਿਨ ਘਰੁ ਰਾਖਿਅਤਾ, ਜ਼ € 
ਊ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਰੀ ਰਾਮ॥ ਗੁਰ ਪੂਛਿ ਜਾਗੇ ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ. ਤਿਨਾ ਰੈਣਿ ਸੁਹੇਲੀਆ॥ ਗੁਰ ਊ 
€ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹਿ. ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਹਿ. ਤਿਨਾ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਬੇਲੀਆ॥ ਕਰ ਕੰਪਿ ਚਰਣ $ 
|| ਸਰੀਰੁ ਕੰਧ. ਠੈਣ ਅੰਧੁਲੇ ਤਨ ਭਸਮ ਸੋ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਖੀਆ ਜੁਗ ਚਾਰੇ. ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਊ 
$ ਕੇ ਮਨਿ ਵਸੇ।1੪॥ 6 
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[ ਉਚਾਰਨ ਸੈਧ 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ:-ਨੀਦ. ਤਾਂ. ਨਹੀਂ. ਨਾਵੈ।੩। ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਕਮਾਵਹਿ. ਆਵਹਿਂ: 
€ 


€ ਵਰਗ % ਪਰ ੪ 


ਓਜ॥) % €00 $ ਰਜਤ € ਵਜਨ 6 €ਜ0 € €ਜ# ੪ 60) ੪ 009 6 680 6 €#2 ੪ 600 6 000 


੮੪ 0੪ ੪8੦# ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧੦ ੪ &89 ੪ ੦89 ੪ €ਲ੭ ੪ ਪਲ ੪ 


ਵੁਟਕਲ:- 'ਮੋਹਿ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੋਹੇ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ।੩। 'ਜੋ' ਨੂੰ ਜੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ-ਅਰਬ: ਨੀਂਦ ਵਿਆਪੀ=ਨੀਦ ਗੁਲਬਾ ਪਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਗ ਦਾਰਾ=ਇਸਤ੍ਰੀ। 
ਦੂਖਿ=ਦੂਖ ਵਿਚ. ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ। ਸੰਤਾਪੀ=ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੀ, ਕਲਪਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਚੋਗ ਚੁਰੈ=(ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੇ) ਭੋਗ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤਾ=ਤਦੋਂ । ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ, ਭਾਵ ਗੁਰਮਤ ਤੇ 
ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਨ ਗ੍ਰਾਸੇ=ਨਹੀਂ ਫੜਦੀ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ। ਵਿਣ ਨਾਵੈ=ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ। ਤੀਜੈ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਤੀਜਾ (ਪਹਰੁ ਗੁਜ਼ੁਰਦਿਆ)। ਲੋਕ=ਰਹੇ ਲੋਕੋਂ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਗ 
ਵਿਆਪੀ=ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੩। 


ਚਉਥਾ ਪਹਰੁ=(ਉਮਰ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ) ਚੋਥਾ ਭਾਰ। ਦਉਤ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਬਿਹਾਗੈ=ਸੂਰਜ ਦਾ। 
ਦਉਤੁ ਬਿਹਾਗੈ=ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਰਾਤ ਤੋਂ ਦਿਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਚਿੱਟੇ ਕੈਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਤਿਨ=ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਘਰੁ ਰਾਖਿਅੜਾ=ਹਿਰਦਾ ਘਰ 
(ਵਿਕਾਗਾਂ ਤੋਂ 7 ਬਚਾ ਲਿਆ। ਜੋ=ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) । ਜਾਗੈ=ਜਾਗਦਾ ਹੈ. ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਗ਼ ਗੁਰ ਪੂਛਿ=ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ । ਲਾਰੈ=ਲਗ ਕੇ. ਜੁੜ ਕੇ। 
ਤਿਨਾ ਰੈਣਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਰਾਤ। ਸੁਹੇਲੀਆ=ਸੌਖੀ. ਸੁਖਦਾਈ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹਿ=(ਗੁਰ) 
ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਹਿ=ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। 
ਜਿਨਾ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਬੇਲੀਆ=ਬੇਲੀ, ਮਿੱਤਰ] ਕਰ=ਹਗ ਚਰਣ=ਪੈਗ। ਕੰਪਿ=ਕਬ ਕੇ। ਕੰਧੈ=ਕੰਬਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਧੁਲੇ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਜਿਹੇ। ਨੈਣ ਅੰਧੁਲੇ=ਅੱਖਾਂ ਅੰਨ੍ਹੀਆਂ ਜਿਹੀਆਂ. ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਚੋ ਕੁਝ ਨਹੀ ਦਿਸਦ। 
ਤਨੁ=ਸਰੀਗ ਭਸਮ ਸੇ=ਸੁਆਹ ਵਾਂਗ। ਜੁਗ ਚਾਰੇ=ਚੌਹਾਂ ਹੀ ਜੱਗਾਂ ਵਿਚ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ।੪। 
ਖੂਲੀ ਗੰਠਿ=ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ. ਭਾਗ ਸੁਆਸ ਮੁੱਕ ਗਏ। ਉਠੋ=ਉਠ, (ਭਾਵ 
ਜਾਗ ਤੇ ਟੁਰ ਪਉ)। ਲਿਖਿਆ=ਧੁਰ ਤੋਂ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਰਸ ਕਸ=ਮਿੱਠੇ ਖੱਟੇ ਰੱਸਾਂ (ਵਾਲੇ 
ਪਦਾਰਥ। ਠਾਕੇ=ਰੋਕ ਲਏ। ਬੰਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਚਲਾਇਆ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਗੇ) ਟੋਰ ਲਿਆ। ਜਾ=ਜਦੋ| ਪ੍ਰਭ 
ਭਾਇਅ=ਖ੍ਰਡੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗ ਸਭਸੈ=ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਦੀ। ਲੁਣੀਐ=ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਘੜੀ ਚਸੇ 
ਕਾ=ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਰਤੀ ਭਰ ਸਮੇਂ ਦਾ। ਲੇਖਾ ਲੀਜੈ=ਹਿਸਾਬ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹੁ=ਸਹਾਰ। ਜੀਅ=ਹੇ 
ਜੀਵਾਂ। ਸੁਰਿ ਨਰ=ਦੇਵਤੇ ਪੁਰਸ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਯ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਾਲਕ) ਨੇ 
] । ਕਾਰਣੁ=ਸਬਬ।੫ 
ਅਰਬ:-( ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ) ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ( ਪਰ ਜੀਵ 
ਉਨਤੀ) ਗੰਦ ਦਾ ਕਲਬਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਮਾਇਆ ਪੱਤਰ ਇਕਤੀ ਦੇਖ ਦਿਰ ਕਲਪ 
#_ ਰਹੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ, ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤੀ ਤੇ ਜਗਤ (ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ. 
॥ (ਉਹ ਰੋਜ) ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਚੋਗ ਚੁਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ) ਨਿਤ ਫਸਦੀ ਹੈ। (ਜੇ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨਾਮ ਨੂੰ 
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| ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ. (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਮੌਤ ਨਹੀਂ 
€ ਫੜਦੀ (ਭਾਵ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ)। 

ਜਨਮ, ਕਰਨ ਅਤੇ (ਆਤਮਿਕ) ਮੌਤ (ਤੋਂ ਇਸ ਦਾ ਖਹਿੜਾ) ਨਹੀਂ ਛੁਟਦਾ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੁਣੀ 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ ਦੁੱਖੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਲੇਕੋ! (ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ 
ਰਾਤ ਦੇ) ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਸੁਤੀ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਦਾ) ਚੋਥਾ ਪਹਿਰ ਬੀਤ ਰਹਿਆ ਹੈ, ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਮਰ ਰੂਪ ਰਾਤ ਮੁਕਣ ਤੇ ਆ ਗਈ ਹੈ)। ਉਹਨਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਆਪਣਾ ਘਰ 
ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ ਜੋ ( ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਜਾਗੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈ ਕੇ ਜਾਗੇ ਹਨ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਰਾਤ ਸੁਖਦਾਈ (ਲੰਘਦੀ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਲੀ 
(ਮਿੱਤਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜੀਵਨ ਰਾਤ ਦੇ ਚੋਥੇ ਪਹਰ ਵਿਚ) ਹੱਥ ਪੈਰ ਕੰਬਣ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਕੰਬਦਾ 
ਹੈ. ਅੱਖਾਂ ਤੋ ਘਟ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਵਰਗਾ ਬੇ-ਰੋਣਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ) ਨਾਮ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਦੁੱਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕੀਦਾ) ।੪। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਜਦੋਂ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ (ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਮੁੱਕ ਗਏ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਲੋਂ ) ਉਠੋ (ਹੁਕਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਆ ਗਿਆ)। (ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਰੱਸ-ਕੱਸ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਮੁੱਕ ਗਏ 
ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਅਗੇ ਲਾ ਲਿਆ। ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ(ਉਦੋਂ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਅੱਗੇ) 
ਟੋਰ ਲਿਆ, ਫਿਰ ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਕੁਝ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ 
ਮੌਤ ਦੀ (ਵਾਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ) ਪੱਕੀ ਖੇਤੀ (ਹਰ ਹਾਲਤ) ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ) ਹਰੇਕ ਘੜੀ ਪਲ (ਦੇ ਕਰਮਾਂ) ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਓਦੋਂ 
ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਬੁਰੇ ਭਲੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ) ਸਹਾਗ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਐਸਾ ਕਾਰਨ ਰਚਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਬਬ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਕਿ) ਮਹਾਤਮਾ 
ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ।੫੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ- _ ਵਖਰੁ ਰਾਖੁ ਮੁਈਏ, ਆਵੈ ਵਾਰੀ ਰਾਮ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਈਏ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
੧- ਸੰਬੋਧਨ -ਹੇ ਮੋਈ ਹੋਈਏ! ਭਾਵ-ਅਗਯਾਨ ਦਸ਼ਾ ਵਾਲੀਏ "ਵਖਰੁ ਰਾਖੁ ਮੁਈਏ। (ਤੁਖਾਰੀ 
ਛੰਤ ਮ: ੧) ੨। ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋ ਮ੍ਰਿਤ ਹੋਈਏ '' ਆਪਣੇ ਪਿਰ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤੀ ਮੁਈਏ' (ਵਡ & 

_ਛੰਤ ਮ:੩) ਮਿ੍‌ਕੋ, ਅਤੇ ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈ ਸੁ ਕੋਸ਼, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ] 

€॥% ੪ €00 € €8॥ € 680 ੪ 609 € 009 ੪ 600 ੪ 60੭ € 09 € 8੭ ੪ 009 ੪ 096 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦੇ ਹੇ ਐਂ ਤਾ ਡਾਡਾ ਗਿ ਸਗ 
% ਪਰਲ ੯ ਪਰਲਨ # ਅਜਲਨ < ਜਤਨ $ ਜਤਨ < <ਨ#॥ ੭ <ਲ00 # <#॥ $ ਪਤਤਨ % ਜਤਨ $ ਅਜ $ ਪਤਨ # ਜਤਨ ਪਤਨ $ 


€ ੧੮੬ €8% ੪ 89 # ਸ੍ਰੀ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧੦ _ # €89 ੪ 09 ੪ €09 ੪ 6096 


੨- ਹੈ ਮਿਈਏ) ਪਯਾਰੀਏ! ਫਿਸ. ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਪਰਕਾਸ਼ ਕੋਸ਼ 
੩- ਹੇ ਮੁਈ ਹੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਹੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਮਰੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਏ ! ਹੇ 

ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਰਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਏ [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ:-ਮਈਏ' ਪਦ ਬੜਾ ਪਿਆਰ ਵਾਚਕ ਹੈ। ਪੋਠੋਹਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੋਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਬਾਲੜੀਆਂ ਅਤੇ ਨੌਜਵਾਨ ਲੜਕੀਆਂ ਜੋ ਬਹੁਤ ਸੁਰਮੀਲੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਸਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ ਬੜੇ ਲਾਡ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. 'ਉਰੇ ਆ। ਮੁਈਏ', ਪਰੇ ਹਟ ਮੁਈਏ. ਮਰ ਜਾਣੀਏ' 
ਭਾਵ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਿਧੀ ਅਥਵਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਨਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। 

ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਭਾ.ਸ. ਭਾ. ਸੇਰ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ 'ਆਤਮ ਦਰਸੁਨ' ਨੇ ਬੜੇ ਕਮਾਲ 
ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂ ਕਰਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਆਪ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ-- 

ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਰਾਂ 'ਮੁ ਈ ਏ' ਵਿੱਚ ਜਾਦੂ ਹੀ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ- ਵਿਚ ਜਾਦੂ 
ਕੀ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਏਹ ਮੈਨੂੰ ਮਿੱਠੇ ਲਗਦੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ 'ਪੁੱਤਰੀ' ਆਖਦਾ ਹੈ- (ਗਾਛਹੁ ਪੁਤ੍ਰੀ ਰਾਜਕੁਮਾਰਿ). ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ 
'ਪਿਆਰੜੀ' ਆਖਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮੁਈਏ' ਡਾਢਾ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰਿਆ ਵਾਕ ਸੀ। ਉਤੋਂ ਤਾਂ ਇਉਂ ਨਜ਼ਰ 
ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਜੁ ਇਹ ਮਰਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਦਿਲੋਂ ਇਉਂ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਅਖ ਰਹੇ 
ਹਨ, 'ਹੇ ਮੁਈਏ ਤੂੰ ਮਰ ਕੇ ਜੀ, ਸਦਾ ਜੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਰਸਤੇ ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਰਾਹ ਹੈ, ਇਹੋ ਰਾਹ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਕੁੰਡ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ ਜੀ. 'ਮੁਈਏ' ਦਾ ਵਾਕ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਾਬਿਉਂ ਜਿਡਾ ਮਿੱਠਾ 
ਲਗਦਾ ਸੀ। ਹਾਂ ਜੀ. ਇਹ ਸਚ-ਮੁਚ ਜੀਵਣ-ਗੁੜਤੀ ਹੈ ਤੇ 'ਨਿਰਗੁਣ-ਵੰਤੜੀਏ' ਵੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਮੈਨੂੰ 
ਇਹੋ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਕੀ ਆਖਦਾ ਸੀ ਕਿ ਜਦ ਤੋੜੀ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ, 
ਤੈਨੂੰ ਬੀ ਏ ਐਮ ਏ_ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ?. ਤੈਨੂੰ ਨੌਕਰੀ ਚਾਕਰੀ ਤੇ ਡਿਗਰੀਆਂ ਦਾ ਅਤਿਮਾਨ ਹੈ. ਤੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਰਥਾਂ, ਹਾਥੀਆਂ ਤੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ. ਤੈਨੂੰ ਪੁੱਤਰਾਂ ਧੀਆਂ. ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਧੜਿਆਂ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ ਤਦ ਤੋੜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਕੋਲੋਂ ਕਰੋੜਾਂ ਕੋਹ ਦੂਰ ਹੈ। ਇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਮਾਨੋ 
ਅਭਿਮਾਨ ਮਾਨੋ ਕਿਸ਼ਤੀ ਵਿਚ ਵੱਟੇ ਹਨ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਡੋਬ ਰਹੇ ਹਨ. ਇਹ ਹਉਮੈ ਤੇਰਾ ਇਤਨਾ ਗੁੱਝਾ ਵੈਰੀ 
ਹੈ ਜਿਤਨੀ ਕਿ ਗੁੱਝੀ ਬੈਸੰਤਰ (ਅੱਗ) ਜੋ ਲਕੜੀ ਵਿਚ ਲੁਕ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਵਕਤ ਉਪਰ 
ਜੰਗਲ ਦੇ ਜੰਗਲ ਸਾੜ ਛੱਡਦੀ ਹੈ। ਮੁਈਏ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਭਿਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਕੜਨਾ, ਨਹੀਂ, ਗੁਣ ਔਗੁਣ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ 'ਨਿਰਗੁਣ ਵੰਤੜੀ' ਬਣਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਧੁਪ-ਛਾਂ ਦੋਵੇਂ ਬੰਧਨ ਹਨ। ਔਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਤਾਂ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਜੇਲ੍ਹਖਾਨੇ ਦੇ 
ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਈਦੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ. ਪੰਡਤਾਂ 
ਨੂੰ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ; ਪਰ ਬੇੜੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ। ਇਸ 
% ਵਜਨ € ਵਜ ੪ 0% € €ਲ> ੪ ਪਤਨ € ਤਤ ੯ ਪਤਤ ੪ €ਤਲ ੯ €ਤ੭ ੯ ਪਤ 6 €89 “ 006 
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ਓਜਜਨ ੭ ਪਜਤਤ” € ਪਜਤਨ % ਪਤਰ ੪ ਪਜਤਰ # ਪਜਤਨ ਪਤਨ ਜਤਨ ੭ ਅਤਤਨ ੭ ਪਨ ੭ ਪਤਨਨ  ਅਤਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਜਲਨ ੯ ਪਤਜਨ 
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ਕਰਕੇ ਅਸਾਂ ਲੋਹੇ ਤੇ ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਬੇੜੀਆਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਟੱਪਣਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ ਹੈ ਜੋ ਇਹ ਦੋ ਪਦ 'ਮੁਈਏ' 
ਤੇ 'ਨਿਰ-ਗੁਣਵੰਤੜੀਏ' ਮੇਰੇ ਮੱਸਿਆ ਵਰਗੇ ਕਾਲੇ ਹਿਰਦੇ ਉਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਮਕਦੇ ਸਨ ਜਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਧ੍ਰ ਦੇ ਬੁੱਧ ਤਾਰੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਉਪਰ ਜਗਮਗ ਜਗਮਗ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪਾਇਲਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਹੀਂ ਨਹੀਂ. ਇਹ ਜਗਦੀਆਂ ਜੋਤਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਨ. ਇਹ ਉਸ ਸਮੁੰਦਰੀ ਮਸ਼ਾਲਾਂ (4੬06 
੦੦੩੦੩) ਸਨ ਜੋ ਰਾਤ ਵੇਲੇ ਜਹਾਜ਼ਾਂ ਤੇ ਅਗਨਬੋਟਾਂ ਨੂੰ ਸਿੱਧਾ ਰਾਹ ਦਸਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਚਟਾਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਵ ਇਹ ਜੁ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 'ਮੁਈਏ' ਤੇ 
'ਨਿਰਗੁਣ ਵੰਤੜੀਏ' ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਮਹਾਂਵਾਕ ਮੇਰੇ ਆਗੂ (3%੩3ਡ2) ਹੋ ਟੁਰੇ। ਇਹ ਮੈਨੂੰ ਅਗਾਹਾਂ ਨੂੰ 
ਥਿੱਚਦੇ ਸਨ ਤੇ ਮੇਰੇ ਪੈਰ ਨਿਤਾਣੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਡਿੱਗ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਨਿਓਂਟਿਆਂ ਦੀ ਓਟ ਗੁਰੂ 
ਆਪ ਹੈ. ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਵੀ ਉਹ ਆਪ ਹੈ. ਇਸ ਕਰਕੇ ਔਝੜ ਭੁੱਲੇ ਨੂੰ ਰਾਹ ਨਜ਼ਰ 
ਆਉਣ ਲੱਗ ਪਿਆ। ਪਰ ਇਸ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸੱਪ ਠੂੰਹੋਂ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਸਨ ਜੋ ਚੱਪੇ ਚੱਪੇ ਉਪਰ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਆ ਘੇਰਦੇ ਸਨ ਤੇ ਕੀ ਮਜਾਲ ਜੁ ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਚੁੱਕ ਸਕੇ। 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਕੁੜਾਂ ਤੋਂ ਘਬਰਾ ਕੇ ਮੈਂ ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਮਿਹਰਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕੋਲੋਂ 
ਪੁਛਿਆ ਜੁ ਪਿਤਾ ਜੀ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੱਪਾਂ ਆਦਿ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦਾ ਕੀ ਇਲਾਜ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰਿਆ 
ਜਾਵੇ ਯਾ ਰੋਕਿਆ ਜਾਵੇ? ਲੋਕੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੁ ਇਕ 'ਗਰੁੜ' ਪੰਛੀ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਤਾਂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ:- 


% ਪਲਰਨ < <ਲਲ॥ ਨ ਜਤਨ % ਅਜਜਨ # ਅਰਜਨ ੭ ਅਜਤ $ ਅਜਲਨ $ ਅਜਨਨ $ ਪਜਜਨ ੭ ਪਲ % ਅਜਨਨ $ ਅਜ $ ਪਨ $ ਜਲ $ ਪਜਲ 


ਅ- 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਮਾਇਆ ਤੁਇਅੰਗਮੁ ਸਰਪੁ ਹੈ ਜਗੁ ਘੇਰਿਆ ਬਿਖੁ ਮਾਇ ॥ 
ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਰਣੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ ਗੁਰ 'ਗਰੁੜ' 'ਸਬਦੁ' ਮੁਖਿ ਪਾਇ ॥ 
[ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮ: ੩ 


ਵਾਰੀ ਆਵੈ ਕਵਣੁ ਜਗਾਵੈ, ਸੂਤੀ ਜਮ ਰਸੁ ਚੂਸਏ ।। 


ਜਬ ਤੇਰੀ ਵਾਰੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ ਤੋ ਤੇਰੇ ਕੋ ਕੌਣ ਜਗਾਵੇਗਾ ਅਰਥਾਤ ਮੋਹ ਰੂਪ ਨਿੰਦ੍ਰਾ ਮੈਂ 
ਸੂਤੀਏ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣੋਂ ਰੂਪ ਰਸ ਕੋ ਜਮ ਚੂਸ ਲਵੇਗਾ ਭਾਵ ਖੈਂਚ ਲਵੇਗਾ। [ਫਸ.ਸੰਸ੍‌ 


% ਪਜਲਨ % ਜਲ $ ਅਨਤ € ਨਲ) % ਜਲ % ਨਜਰ < ਓਜਲਨ < ਅਨਤ < ਜਲ, < ਪਜਤਤ $ ਪਲਸ) $ ਪਜ਼ਨਨ € 


ਰਸ ਚੁਸਏ-ਭਾਵ ਸੁਖ ਗਵਾ ਦੇਣਗੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜਮ ਰਸੁ-ਜਮ ਦਾ ਰਸ. ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹ ਪਾਣ ਵਾਲਾ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰਸ ਚੂਸਦੇ [ 
(ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ. ਅਨਪੁਰਖ ਇਕ ਵਚਨ)! ਚੂਸੈ=ਚੂਸਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ , 


(ਸੰਭਲ ਜਾ) ਮੌਤ ਆ ਰਹੀ ਹੈ. ਪਰ ਤੈਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਨੂੰ) ਕੌਣ ਨਾਮ ] 
ਵਖਰ ਸਾਂਭਣ ਲਈ ਸਾਵਧਾਨ ਕਰੇ. ਇਸ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਸੁੱਤੀ ਹੋਈ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਰਸ 
ਜਮ ਚੂਸ ਰਹੇ ਹਨ। [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼- ਡਾ. ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ॥ 
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ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜਮ 'ਰਸ ਚੂਸਏ' ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪਾਠਕ 
ਭੰਭਲ ਤੂਸੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਅਰਥ ਅਪਨਾਏ। 'ਜਮ ਰਸੁ' ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਚਾਰ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

੧. ਪ੍ਰਾਣੋ ਰੂਪ ਰਸ _੨. ਭਾਵ ਸੁਖ ਗਵਾ ਦੇਣਗੇ। ੩. ਜਮ ਦਾ ਰਸ ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹ 
ਪਾਣ ਵਾਲਾ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰਸ। ੪. ਜੀਵਨ-ਰਸ 

ਇਹਨਾਂ ਚੌਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਬਾਕੀ ਅਰਥਾਂ ਤੇ 
ਇਹ ਕਿੰਤੂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਜਮ ਦਾ ਰਸ ਚੂਸ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਜਮ 
ਦਾ ਰਸ ਹੈ ਕੀ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਮੂਲ ਪਾਠ ਦੀ 
ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਉਕਾ ਛੋਹਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਡਾ. ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਜਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਜੀਵਨ-ਰਸ' ਵੀ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ 'ਕੋਸ਼' ਵਿਚੋਂ 'ਜਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਨਮ' ਅਤੇ 
ਜਨਮ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਰਸ ਕੀਤੇ ਗਏ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। 

ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਾਣਾ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨੂੰ ਜਮ ਚੂਸ ਲਵੇਗਾ' ਇਹ ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਸੰਗਕ 
ਹਨ ਕਿ ਜਮ ਵੀ ਇਕ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਸਮਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਜੀਆਂ ਦਾ ਸਾਹ ਕੱਢਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ 
ਹਨ "ਜਮੁ ਕਾਢਿ ਲਏਗਾ ਸਾਹ ਹੈ।'' ਫਿਰ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਵੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- 

ਜਿੰਦੁ ਨਿਮਾਣੀ ਕਢੀਐ, ਹਡਾ ਕੂ ਕੜਕਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 

ਜਿਵੇਂ ਪੁਲਿਸ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਚੋਰਾਂ. ਡਾਕੂਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੁੱਟ ਕੁੱਟ ਕੇ ਸੁਆਦ (ਰਸ) 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਜਮਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪੀ ਜੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢ ਕੇ ਰਸ ਪੀਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਵੀ ਜੀਭ-ਰਸ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਹੀ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਥੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਨਿਯੁਕਤੀ ਹੀ ਜੀਆਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕੱਢਣ ਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੇ ਸਮੁਦਾਇ ਨੂੰ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ 'ਜਮ' ਦਾ ਸਰੂਪ ਮਮੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਸਰੂਪ ਮਮੇ ਔਕੜ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਾ 'ਜਮ' ਸਰੂਪ ਜਮਾਂ ਦੇ ਸਮੁਦਾਇ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ 
ਨਾਵ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 'ਜਮ ਰਸੁ ਚੂਸਏ' ਨੂੰ 'ਜਮ ਰਸੁ ਚੂਸਏ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਪਵੇਗਾ ਜੋ ਕਿ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 'ਜਮੁ' ਮਮੇ ਔਕੜ ਨਾਲ ਇਕ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੁੰਦਰ ਨੈਣਾਂ ਵਾਲੀਏ! ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਘਰ ਸੰਭਾਲ 
ਕੇ ਰਖ। ਜਿਵੇਂ ਹਨੇਰੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਚੋਰ ਓਹੀ ਘਰ ਲੁੱਟਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੁੰਢੇ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਥੇ ਘਰ ਵਾਲੇ 
ਮਦਹੋਸ਼ ਸੁਤੇ ਪਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਸੌ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਲੁੱਟਣ ਲਈ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰ ਸਦਾ ਲੁੱਟਣ ਦੀ ਤਾੜ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ 
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ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਲੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ 'ਸੂਤੇ ਗਏ ਮੁਹਾਏ' ਹੋਰ ਬਚਨ 
ਵੀ ਹਨ:- 
੧, ਮੁਸਨਹਾਰ ਪੰਚ ਬਟਵਾਰੇ॥। ਜੂਨੇ ਨਗਰਿ ਪਰੇ ਠਗਹਾਰੇ॥੨॥ (ਿੰਨਾ ੧੮੨ 
੨. ਪੰਜ ਚੋਰ ਮਿਲਿ ਲਾਗੇ ਨਗਰੀਆ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਧਨੁ ਹਿਰਿਆ ।। 
ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜ ਪਰੇ ਤਬ ਪਕਰੇ, ਧਨੁ ਸਾਬਤੁ ਰਾਸਿ ਉਬਰਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੮ 
ਦੂਜੇ ਪਹਰ ਵਿਚ 'ਜਾਗੁ ਅਚੇਤੀ' ਕਹਿ ਕੇ ਜਾਗਣ ਲਈ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜੇ 
ਸੁਚੇਤ (ਖ਼ਬਰਦਾਰ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੌਦੇ ਨਹੀਂ, ਲੂਟੀਂਦੇ ਨਹੀਂ। ਅਜਿਹੇ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਾਗਤ ਰਹੈ ਤਿਨੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ. ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ (ਪੰਨਾ ੫੬੬ 
ਰਾਮਨਾਮ ਦੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਖੇਤੀ ਬਚਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਨਿਰਮਲ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜਮਾਂ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ। ਸੁਚੇਤ ਹੋਏ ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਸ਼ੀਤਲਤਾ ਦੇ ਦੋ ਦੀਵੇ ਜਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤੀਜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਪੁੱਤਰ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਦੇ ਅਉਗਣ ਹਨ:- 
ਮੋਹਿ ਬਾਦਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਸਰਪਰ ਰੁੰਨਿਆ ॥ 
ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਇਨਿ੍‌_ਮੂਲਿ ਨਾਮੁ ਵਿਫੁੰਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
ਚਉਥੇ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੈ ਜਾਣ ਕਾਰਨ ਰਸਾਂ ਕੱਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ 
ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪ ਰਾਤ ਸੌਖੀ 
ਲੰਘਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਮਨਮੁਖ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ 
ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵੀ ਤਕੜਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਜਪ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਏਦਾਂ ਹੀ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ 
ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਘੜੀ ਚੱਸੇ ਦਾ ਵੀ ਹਿਸਾਬ 
ਮੰਗਣਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਚੇਤੰਨ ਹੋ, ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾਲੀ ਜਿੰਦਗੀ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਾਏਂਗਾ ਤਾਂ 
ਤੇਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕੇਗਾ, ਵਰਨਾ ਜਮਾਂ ਦੇ ਧੱਕੇ ਹੀ ਖਾਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। 
ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਮੂਰਖ ਨਾ ਬਣੇ, ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲੇ ਪਹਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ 
ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਸੁਰਖਿਅਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਪਹਰ ਵਿਚ ਰੂਪ. 
ਰਸ ਆਦਿ ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਲ ਲਿਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ 
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ਵਿਚ ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਲੋਂ ਅਚੇਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ। 
੍ ਚੌਥੇ ਤੇ ਪੰਜਵੇਂ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਪੈ ਜਾਣ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਕੇ ਰਸ ਕਸ ਵਾਲੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
% ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ਹੈ। ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਤਾਂ ਧੁਰੋਂ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਦਿਨ ਖੁਲ੍ਹਣੀ ਹੀ ਗੈ। ਮੌਤ ਨੇ ਵਾਰੀ 

ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਤੇ ਆਪਣਾ ਵਾਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ''ਪਕੀ ਖੇਤੀ ਲੁਣੀਐ' ਵਲ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ਤਾਂ 
॥ ਜੋ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਚੇਤੰਨ ਹੋਵੇ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਗੇ। 
4 ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ 
॥ $ ਪਸਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਵਿਧਾਨ 
€ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਹਰੇਕ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਆਓ, ਹੁਣ 
॥ ੨ ਜੋਵਨ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰੀਏ. ਸੋਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰੀਏ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
€ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਹੋਈਏ। 

ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ, ਕਿਉ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ਰਾਮ 
। ਸੇਵਕ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਲਿਆ ਰਾਮ ॥। ਗੁਰ ਸਬਦਿ 
ਦਿਖਾਲਿਆ ਸਚੁ ਸਮਾਲਿਆ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਦੇਖਿ ਬੀਚਾਰਿਆ ।। ਧਾਵਤ ਪੰਚ ਰਹੇ 
ਘਰੁ ਜਾਣਿਆ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਬਿਖੁ ਮਾਰਿਆ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤੀ ਭਈ ਗੁਰ ਸਾਖੀ, ਚੀਨੇ 
ਰਾਮ ਕਰੰਮਾ ।। ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ, ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ ॥੧॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਗਿ ਰਹੇ, ਜੂਕੀ ਅਤਿਮਾਨੀ ਰਾਮ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭੋਰੁ ਭਇਆ, 
ਸਾਚਿ ਸਮਾਨੀ ਰਾਮ ॥। ਸਾਚਿ ਸਮਾਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨਿ ਭਾਨੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਬਤੁ 
ਜਾਗੇ 
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ਮਾਨਿਆ, ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥੨੧ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੰਮਾਂ, ਕਿਉਂ, ਕਰੰਮਾਂ. ਹਉਮੈਂ. ਮਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਬ: ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ=ਲੰਮੀ ਲਾਟ (ਰੋਸ਼ਨੀ) ਛੱਡਣ ਵਾਲਾ ਤਾਰਾ (ਦਸਮ 
॥ ਦੁਆਰ ਰੂਪ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ) ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਰੂਪੀ ਚਮਕ ਦੇਣ 


% ਲਰ੭ ੭ ਪਲ % ਪਲ % ਅਲ < ਪਜਲਨ % ਜਤ ੭ ਪਜਤ 


ਗਊ ਨਿਹਾਲਿਆ=ਵੇਖਿਆ ਜਾਵੇ। ਸੇਵਕ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ=(ਉਸ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰਿ=(ਜਿਸ 
6 ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ ਦੇ) ਰਾਹੀ। ਦਿਖਾਲਿਆ=ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਸਚੁ=ਸਦਾ ਬਿਰ 
ਊ ਿਣ ਵਾਲੇ ਪੜਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ। ਸਮਾਲਿਆ=(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਿਆ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ 
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ਰਾਤ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਬੀਚਾਰਿਆ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਧਾਵਤ ਪੰਚ ਰਹੇ=ਪੰਜ 
ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ ਦੌੜਨ ਭਟਕਣ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ। ਘਰੁ=(ਨਿਜ) ਘਰ (ਸਰੂਪ)। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਗ 
ਮਾਰਿਆ=ਮੁਕਾ ਦਿਤਾ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਜੋਤਿ=(ਈਸੁਵਰੀ) ਜੋਤਿ. (ਰਬੀ ਪ੍ਰਕਾਸ)। ਗੁਰ 
ਸਾਬੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ। ਚੀਨੇ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਕਰੰਮਾ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਪਤੀਣੇ=ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ. ਪਤੀਜ ਗਏ. ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ।੧॥ 

ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰ॥ ਜਾਗਿ ਰਹੇ=(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਸੁਚੇਤ ਰਹੇ। ਚੂਕੀ=ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਈ। ਅਭਿਮਾਨੀ=ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ। ਭੋਰੁ=ਦਿਨ, ਚਾਨਣਾ। ਸਾਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ। ਸਮਾਨੀ=ਲੀਨ 
ਹੋਈ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਨੀ=ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ। 
ਸਾਬਤੁ=ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਜੋਤਿ ਮਹਿ=ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਜੋਤ ਵਿਚ ਜਾਤਾ=(ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਵਸਦਾ) ਜਾਣਿਆ। ਮਨਮੁਖਿ=ਅਪਹੁਦਰੀ. ਮਨ ਮਗਰ ਜਾਣ ਵਾਲੀ। ਭਰਮਿ=ਭਰਮ, ਭਟਕਣਾ 
ਵਿਚ। ਰੈਣਿ=ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ। ਵਿਹਾਣੀ=ਗੁਜ਼ਾਰੀ. ਬਤੀਤ ਕੀਤੀ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ ਉਤੇ) ਲੰਮਾ ਤਾਰਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਪਰ ਜੋ) ਲੰਮਾ ਤਾਰਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਨੇ 
ਆਪਣੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਵੇਖਿਆ? (ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਸੇਵਕ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ 
(ਜਾਗੇ ਹਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ 
ਨੇ (ਉਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਖਾਇਆ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਮਰਿਆ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਵੀਚਾਰਿਆ (ਭਾਵ ਪੜਚੋਲ ਕੀਤੀ)। ਜਦੋਂ (ਉਸ ਦੇ) ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੱਦੇ ਦੌੜਨ ਤੋਂ 
ਰੁੱਕ ਗਏ (ਉਸ ਨੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਨਿਜ) ਘਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ। ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰਮੁਖ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ (ਤਦ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੇ (ਅਸਚਰਜ) ਕੰਮ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਹੋਈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਹਉਮੈ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਪਤੀਜ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਲੰਮਾ ਤਾਰਾ 
ਚੜ੍ਹਿਆ (ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਆਤਮ-ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ)।%। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ (ਸਿੱਖ) ਸੁਚੇਤ ਰਹੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) 
ਅਭਿਮਾਨਤਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ) ਆਤਮਿਕ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। (ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ) ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਹਾਲਤ) ਚੰਗੀ ਲਗੀ (ਅਤੇ) 
ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉ) ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਜਾਗਦੇ ਰਹੇ)। ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਿੱਤਾ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਗਏ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤਿ 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ (ਉਸ ਨੇ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ 
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ਚਂ (ਇਸਤਰੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦੀ ਰਹੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ 
ਤਤ ਸਤ 13111 
$ ਉਸ ਦੀ ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਬਿਤੀਤ ਹੋਈ।੨। 
॥ ਅਉਗੁਣ ਵੀਸਰਿਆ, ਗੁਣੀ ਘਰੁ ਕੀਆ ਰਾਮ ॥ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਅਵਰੁ 
ਭੈ ਠ ਬੀਆ ਰਾਮ ॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸੋਈ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ, ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਊ ਨਟ ਨ£ ਥਲ ਕ੍ਰਿਭਵਣ ਘਟੁ ਘਟ ਥਾਪਿਆ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਿਆ ॥ 
੮. ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਅਪਾਰਾ, ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਮੇਟਿ ਸਮਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਅਵਗਣ ਗੁਣਹ 
ਊ “ਮਾਣੇ, ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ ॥੩॥ 
5 ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ, ਚੂਕਾ ਡੋਲਾ ਰਾਮ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਮਿਲੋ, ਸਾਚਾ ਚੋਲਾ 
ਊ ਤਮ ॥ ਹਉਮੈ ਗੁਰਿ ਖੋਈ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ, ਚੂਕੇ ਸੋਗ ਸੰਤਪੈ।। ਜੋਤੀ ਅੰਦਰਿ ਜੋਤਿ 
੪ ਸਮਾਣੀ, ਆਪੁ ਪਛਾਤਾ ਆਪੈ ॥ ਪੇਈਅੜੈ ਘਰਿ ਸਬਦਿ ਪਤੀਣੀ, ਸਾਹੁਰੜੈ ਪਿਰ 
ਤਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋਲਿ ਮਿਲਾਈ, ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਣੀ ॥੪॥੩॥ 
$ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਅਨੁਨਾਸ਼ਕ ਉਚਾਰਨ- ਮਾਨਿਆ ਜਾਨਿਆ. ਗੁਣਹਂ, ਹਉਮੈਂ । 
06 ਪਦ ਅਰਥ : ਅਉਗੁਣ ਵੀਸਰਿਆ=ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਾਤਮਾਂ ਹੋ ਗਿਆ। ਗੁਣੀ=ਗੁਣਾਂ ਨੇ। 
ਊ ਘਰੁ=ਟਿਕਾਣ। ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਬੀਆ=ਦੂਜ। ਮਨ ਹੀ ਤੇ=ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ। ਮਾਨਿਆ=ਪਤੀਜਿਆ। 
€ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ=ਸੰਸਾਗ ਘਟੁ ਘਟੁ ਥਾਪਿਆ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਬਣਾਇਆ। 
ਹਉ ਗੁਰਖੁਖਿ=ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ=(ਜਗਤ' ਨੂੰ, ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ। ਸਮਰਬ=ਸੁਕਤੀਮਾਨ 
ਚ ਅਪਾਰਾ=ਬੇਅੰਤ। ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ=ਤਿੰਨਾਂ ਕਿਸਮਾਂ (ਗੁਣਾ) ਵਾਲੀ, ਮਾਇਆ। ਮੇਟਿ=ਮਿਟਾ ਕੇ। ਸਮਾਈ=ਲੀਨ 
ਊਉ ਹੋ ਗਈ ਗੁਣਹ=ਗਣਾਂ ਵਿਚ੩। 
6 ਆਵਣ ਜਾਣ=ਜੰਮਣ ਮਰਣ। ਰਹੇ=ਮੁਕ ਗਏ। ਚੂਕਾ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਭੋਲਾ=ਭੋਲਾਵਾ। 
ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਅਡੋਲ ਪ੍ਰਭੂ। ਚੋਲਾ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ। 
੪ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਖੋਈ=ਨਾਸ਼ ਕੀਤੀ। ਚੂਕੈ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਸੋਗ=ਗੁਮ। ਸੰਤਾਪੈ=ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ 
 ਆਆਟ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਆਪੈ=ਆਪ ਹੀ। ਪੇਈਅਕੈ ਘਣਿ=ਪਕੈ ਪਰ 
ਇਓਂ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਪਤੀਣੀ=ਪਤੀਜ ਗਈ. ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਈ। 
ਊ ਨਟਰਤੇ=ਪਹਲੋਕ ਵਿਰ। ਪਿਰ ਤਾਣੀ=ਪੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ। ਸਤਿਰਰਿ=ਸਤਿਰਰੂ 
#_ਮੈਲਿ=(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ। ਮਿਲਾਈ=-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਇਆ। ਚੂਕੀ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। 
[| ਕਾਣਿ=ਮੁਥਾਜੀ। ਲੋਕਾਣੀ=ਲੋਕਾਂ ਦੀ. ਸੰਸਾਰ ਦੀ।੪।੩। 
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ਅਰਥ: (ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਅਉਗਣਾ ਦਾ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੇ 

॥ ਨ ਇਨ ਵਲ 
ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦਾ). ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਸ੍ਰਾਂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। 

$ ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਜਲ. ਥਲ, ਤਿਨ ਲੋਕ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਉਸ) 
ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਤ੍ਰੈ-ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 
ਫਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਰਨ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ) 
ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾ ਲਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦੇ) ਅਉਗਣ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ 

(ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ)।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਆਵਾਗਵਣ ਮੁੱਕ 
ਗਿਆ ਹੈ. (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਭਰਮ ਭੁਲਾਵਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਯੋ) ਸਦਾ ਲਈ ਥਿਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ (ਦਹ ਮਨਰ .੧, ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਈ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ (ਸਭ) ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। (ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ: ਗਈ ਹੈ, 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਇਸ ਲੋਕ ।ਵਚ ਗੁਹ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀਜੀ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਰਹੀ (ਅਤੇ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਲਗ ਗ£ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦ ਵਿ-; 
ਜੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੪।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ, ਕਿਉ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ਰਾਮ ॥ 

ਸੇਵਕ ਪੂਰ ਕਰੰਮਾ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਬਦਿ ਦਿਖਾਲਿਆ ਰਾਮ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧- (ਰਾਮ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾ ਲੰਮਾ ਅਰਥਾਤ ਦੇਸ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਕੇ ਪ੍ਰਛੇਦ ਸੇ ਰਹਿਤ 
(ਚੜਿਆ) ਉਦਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸੋ ਨਦਰ ਕਰਕੇ ਕੈਸੇ (ਨਿਹਾਲਿਆ) ਦੇਖਾ ਜਾਵੇ। ਜਿਸਕੋ ਗੁਰੋ 
ਕੇ ਸਬਦ ਨੇ ਦਰ ਦਿਖਾਯਾ ਹੈ ਤਿਸੀ ਨੇ ਜੱਚ ਕੋ ਸਮਾਲਾ ਹੈ ਔਰ ਤਿਸ ਨੇ ਤਾਤਿ ਵਿਨ 
ਬੀਚਾਰ ਕੀਆ ਤੋਂ ਦੇਖ ਲੀਆ ਹੈ। ਫਿਸ੍‌ 

੨- ਤਾਰਾ ਲੰਮਾ-ਬੋਦੀ ਵਾਲਾ ਤਾਰਾ. ਧੂਮ ਕੇਤੂ (2੦੩੦6) ਵ੍ਰ੍‌ਹਸਪਤਿ ਜੋ ਇਕ ਰਾਸ਼ੀ ਤੋਂ ਤੇਰਾਂ 
ਮਹੀਨੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਛਨਿਛਰ ਜੋ ਢਾਈ ਵਰ੍ਹੇ ਇਕ ਰਾਸ਼ੀ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ੪. ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਤਾਰਿਆ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ (ਤੁਖਾ, ਛੰਤ ਮ: ੧)। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
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੩- _ ਸ. ਉੜ੍ਹ=ਨਛਤ੍ਰ ਯ. ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ-ਬਯਾਪਕ ਸਵਰੂਪ ਪਰਮੇਸੂਰ ਸਰਬਤ ਪ੍ਰਕਾਸ 


ਰਹਯਾ ਹੈ। [ਨਿਰੋਤਮ 
੪- _ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਕਿਵੇਂ ਵੇਖਿਆ ਜਾਏ? ਲੰਮਾ ਤਾਰਾ- ਬੋਦੀ 
ਵਾਲਾ ਤਾਰਾ, ਜੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਪਿਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੫- ਤਾਰਾ ਲੰਮਾ-ਬੋਦੀ ਵਾਲਾ ਤਾਰਾ (ਨੋਟ-ਜਦੋਂ ਬੋਦੀ ਵਾਲਾ ਤਾਰਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਲੋਕ ਬੜੀ 
ਤਾਂਘ ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਸੂਰਜ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਤਾਂ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ। ਹਨੇਰਾ ਪੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਲੋਕ 
ਆਕਾਸ਼ ਵੱਲ ਤੱਕਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ). ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਬੀ ਜੋਤਿ। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਵਿਆਪਕ-ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਕਿਵੇਂ ਜਾਏ? ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦ 
ਦੀ ਗਾਹੀਂ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਦਰਸੁਨ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਬੋਦੀ ਵਾਲੇ ਤਾਰੇ' ਦਾ 'ਲੰਮੇ ਤਾਰੇ' ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੁਮੇਲ ਨਹੀਂ। ਬੋਦੀ ਵਾਲਾ ਤਾਰਾ 

'ਬਦਸ਼ਗਨੀ ਅਥਵਾ ਤਬਾਹੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਸਜਣ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ'ਕਿ ਇਸ 

ਉਤਰੇ ਦਾ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਪਰ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਜਿਸ 

$ ਕਰਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਿਆ। ਵਿਗਿਆਨੀ ਇਸ ਤਾਰੇ ਦੀ ਚਰਚਾ ਅਖਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 

[ਚਲਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਤਾਰਾ ਜਦੋ ਟੁਟੇਗਾ ਇਸ ਦੇ ਦੋ ਟੁਕੜੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਜਿਸ ਪਾਸੇ 

€ ਇਸ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਖਿਲਰੇਗੀ. ਬੜੀ ਤਬਾਹੀ ਹੋਵੇਗੀ ਸਰਕਾਰ ਵੀ ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੇ ਸਾਧਨ ਸੋਚ ਰਹੀ 

|| 2ੇ ਇਸ ਬੇਦੀ ਵਾਲੇ ਤਾਰੇ ਦਾ ਜੇਤਿਸ਼ ਵਿਦਿਆ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਨਹੀ। 
€ ਇਹ 'ਤਾਰਾ' ਚੜ੍ਹਦਾ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਡੁਬਦਾ ਵੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਸਰੂਪ 
ਊਉੱ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਪਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਰੰਤਰ ਹਨ, ਤਾਰੇ ਵਾਂਗ ਨਾਸ਼ੁਵੰਤ 
€ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੋ 'ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ' ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋ 

ਊ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਪੂਰਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਖੋਜ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਜਿਵੇਂ 'ਮਿਟਿਆ 

€ ਅੰਧੇਰਾ ਚੰਦੁ ਚੜਿਆ' ਵਿਚ ਅੰਧੇਰਾ ਤੇ ਚੰਨ ਦੋਵੇਂ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ 

ਊਉ ਟਨ. ਤਿਵੇਂ ਤਾਰਾ ਚੜਿਆ ਲੰਮਾ... ਵੀ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪਰਦਰਸੁਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ 

# ਲਈ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਅਰਥ 'ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਹੀ ਅਪਨਾਉਣੇ ਯੋਗ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

6 ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾ ਜੋ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਵਸਤੂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸਤ 

ਊ ਪੇ ਪ੍ਕਾਸ਼ਮਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਵੇਖਿਆ ਜਾਵੇ? ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦਾ 

€ ਕੇਵਲ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ- 'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਜੋ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ 

ਊ[ ਆਤਮਿਕ-ਪ੍ਰਕਸ਼ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾ ਵਿਖਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਬ ਹਨ। ਹਾਂ. ਇਸ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਤੇ ਹੋਰ 
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੪ ਦਿੱਸੇ ਵਿਕਾਰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਬਦ ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਾਲ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਏੈ' ਉਸ ਲੰਮੇ ਤਾਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਜਿਹੀ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਨਾਸ਼ੁ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ 
ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ 
ਹ ਜਯਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਬੁਧੀ ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਦਿਨ 
ਇਕ ਨਕ 
$ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਨੂੰ ਮੇਟ ਕੇ ਸੁਰਤਿ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਭਰਮ-ਭੁਲਾਵਾ ਸਭ ਤੋਂ ਭੈੜੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ 
ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਹਉਮੈ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ਮਿਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਸੇਸੁਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਪਤੀਜਦੀ ਹੈ ਉਹੀ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਵੀ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ. ਅਤੇ ਹਰ 
ਥਾਂ ਮਾਨਤਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪।੩। 
ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਡੋਲਾਵਤੈ ਤੁਲੀ, ਭੁਲਿ ਭੁਲਿ ਪਛੋਤਾਣੀ ॥ ਪਿਰਿ 
ਛੋਡਿਅੜੀ ਸੁਤੀ, ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਪਿਰਿ ਛੋਡੀ ਸੁਤੀ ਅਵਗਣਿ ਮੁਤੀ, 
ਤਿਸੁ ਧਨ ਵਿਧਣ ਰਾਤੇ ॥ ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ਵਿਗੁਤੀ, ਹਉਮੈ ਲਗੀ ਤਾਤੇ ॥ 
€ ਉਡਰਿ ਹੰਸੁ ਚਲਿਆ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਭਸਮੈ ਭਸਮ ਸਮਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਠਾਮ 
। ਵਿਹੂਣੀ, ਭੁਲਿ ਡੁਲਿ ਪਛੋਤਾਣੀ ।੧॥ 
ਹੈ ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ, ਇਕ ਬੇਨੰਤੀ ਮੋਰੀ ॥। ਤੂ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਅੜਾ, ਹਉ 
! ਰੁਲਿ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਅਪਨੇ ਨਾਹੈ ਕੋਇ ਨ ਚਾਹੈ, ਕਿਆ ਕਹੀਐ ਕਿਆ ਕੰਜੀ 
$॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮੁ ਰਸਨ ਰਸੁ ਰਸਨਾ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਸੁ ਪੰਜੀ ॥ ਵਿਣੁ ਠਾਵੈ ਕੋ ਸੰਗਿ 
ਹ ਨ ਸਾਖ ਆਵੈ ਜਾਇ ਘਨੇਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਾਹਾ ਲੈ ਘਰਿ ਜਾਈਐ, ਸਾਚੀ ਸਚੁ 
॥ ਮਤਿ ਤੇਰੀ ॥੨॥ 
€ 
। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਮੈਂ. ਨਾਵੇਂ। _ ਥਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਾਹ, ਨਾਹੈ । 


€%% 6 ਰਜਤ ਰਜਤ ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਜ ੪ ਰਲ € ਵਲ ੪ ਅਤ ੪ ਪਤ # ਪਤਤ # ਪਤ € ਲਤ 


% ਵਰਤਨ % ਵਜ) € ਪਰ % ਵਜਨ € ਪਰਰ> $ ਪਸਰ ੯ ਪਰਤ € ਜਤ), ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੯ ਪਤਰ) ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਵਸਲ ੦ ਪਤਤ) ੪ ਪਲਲ ੪ 


< ੯ ੦੪੬੩੭ ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧੧ _# 089 ੪ 680 € ਓਤ) 6 6 $ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭੋਲਾਵਤੈ=ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ। ਤੁਲੀ=ਤੁਲ ਗਈ. ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਗਈ। ਭੁਲਿ=ਭੁਲ ਕੇ. 
$' ਗਲਤੀ ਕਰਕੇ। ਪਛੋਤਾਣੀ=ਪਸਚਤਾਪ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। ਪਿਰਿ=(ਪਭੂ) ਪਤੀ ਨੇ। ਫੋਡਿਅੜੀ=ਛੱਡ ਦਿੱਤੀ 
[ ਸੁਤੀ=(ਮੋਹ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤੀ ਰਹੀ ਸਾਰ=ਕਦਗ। ਨ ਜਾਣੀ=ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ। ਮੁਤੀ=ਤਿਆਗ 


ਵਸਿਅਤਾ=ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਉ=ਤ॥ ਰੁਲਿ=ਰੁੱਲ ਕੇ. ਖੁਆਰ ਹੋ ਕੇ। ਬਿਨੁ=ਬਿਨਾਂ। ਨਾਹੈ=ਪਤੀ ਤੋਂ 
ਤਨ ਲੀ ਜਦ ਨਗ ਕਿਲ ਕਰੀ ਐਨਾ ਦਾਦ 
ਨ ਕੀਜੈ=ਕੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ?। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ। ਰਸਨ ਰਸੁ=ਸਭ ਤੋਂ 
॥ ਸ੍ਰੇਸੇਟ ਗਸ। ਰਸਨਾ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਗੁਰਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਪੀਜੈਂ=ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਵੈ ਸੰਗਿ=ਸੰਗੀ। ਆਵੈ ਜਾਇ=ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਭਾਵ ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਘਨੇਰੀ=ਬਹੁਤ 
॥ (ਲੋਕਾਈ॥ ਲਾਹਾ ਲੈ=(ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ। ਘਰਿ ਜਾਈਐ=(ਸਚੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਚੀ ਮਤਿ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪਵਿੱਤਰ ਮਤਿ1੨। 


ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਸਚ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਭੁਲ 
੪ ਗਈ. ਖੁੰਵ ਗਈ (ਅਤੇ) ਤੁਲ ਤੁਲ ਕੇ ਪਛੁਤਾਈ (ਭਾਵ ਪਸਚਾਤਾਪ ਕੀਤਾ)। ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਅਜਿਹੀ 
ਊ ਜੰਵ ਇਨਤਰੀ ਜੇ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤੀ ਪਈ ਸੀ, ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ, (ਕਿਉਕਿ ਉਸ 
੯ ਨੇ) ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ। ਪਤੀ ਨੇ ਸੁਤੀ ਹੋਈ (ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ) ਛੱਡ ਦਿਤੀ, ਔਗੁਣਾਂ 
ਊ “ਤੇ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੀ. ਉਨ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਹੰਗਤਾ-ਤਰੀ ਜੀਵਨ ਰਾਤ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋ ਰਈ 
੯ (ਉਹ) ਕਾਮ ਵਿਚ. ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ, ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਖੁਆਰ ਹੋਈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੰਗਤਾ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਈਰਖਾ 
ਚੰਬੜ ਗਈ। (ਜਿਦ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਾਤਮਾ (ਸਰੀਰ ਚੋ) ਉਡ ਕੇ ਚਲ ਪਿਆ. 
ਇੰ ਦੇਹੀ ਸੁਆਹ ਹੋ ਕੇ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ (ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਭੁਲ ਭੁਲ ਕੇ ਪਛਤਾਂਦੀ ਰਹੀ।੧। 
੍ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੇਰੀ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ। ਤੂੰ ਨਿੱਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਮੈਂ 
(ਬਾਹਰ) ਰੁਲ ਰੁਲ ਕੇ (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। (ਆਪਣੀ ਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੂੰ 
ਊ ਕੋਈ ਹੋਰ) ਨਹੀਂ ਪਿਆਰਦਾ, (ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਕੀ ਕਹੀਏ ਤੇ ਕੀ ਕਰੀਏ? ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜੋ ਰਸਾਂ ਉ 
ਊ ਦਾ 6ਹਾਨ) ਰੱਸ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪੀਵੀਏ। 
ਲਓ ਦਾਦੇ ਦੇਤ ਮੰਤ ਤਾ 


6 
| ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀਂ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ! 
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ਜਰ € 
<ਗ> ੯ ਵਲ ਪਰਤ ੪. ਵਰਤਨ, € ਵਤਨ < ਪਰਤ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਵਰਤਨ, “ ਪਤਤਨ, € ਪਤਤਤ ੭ ਪਤਤਤ $ ਪਤਤਨ 6 


€ €8% ੪ 88 ੪ 88 ੪ €8 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧੧ &੩9 ੪ 896 609 ੭ # 


ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਈ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਜੰਮਦੀ ਮਰਦੀ 
ਗਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਗਾਵਗਵਨ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਹੇ 
ਹਰੀ) ਤੇਰੀ (ਬਖਸ਼ੀ) ਸੱਚੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੨। 

ਸਾਜਨ ਦੇਸਿ ਵਿਦੇਸੀਅਤੇ. ਸਾਨੇਹੜੇ ਦੇਦੀ ॥ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ ਤਿਨ ਸਜਣਾ, ਮੁੰਧ 
ਨੈਣ ਭਰੇਦੀ ॥ ਮੁੰਧ ਨੈਣ ਭਰੇਦੀ ਗੁਣ ਸਾਰੇਦੀ, ਕਿਉ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਾ ਪਿਆਰੇ ॥ ਮਾਰਗੁ 
ਪੰਥੁ ਨ ਜਾਣਉ ਵਿਖੜਾ. ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਪਿਰੁ ਪਾਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਿਲੈ ਵਿਛੁੰਨੀ. 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਆਰੀ ਰਾਬੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਮਹਾਰਸ ਫਲਿਆ, ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਸੁ 
ਚਾਥੈ ॥੩॥ 

ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਇੜੀਏ, ਬਿਲਮੁ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਤੜੀਏ. ਸਹਜਿ ਮਿਲੀਜੈ 
॥[ ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਮਿਲੀਜੈ ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਜੈ. ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਸਾਚੈ ਰਾਤੀ ਮਿਲ 
ਮਿਲਾਈ, ਮਨਮੁਖਿ ਆਵਣ ਜਾਣੀ ॥ ਜਬ ਨਾਚੀ ਤਬ ਘੂਘਟੁ ਕੈਸਾ. ਮਟੂਕੀ ਫੋਤਿ 
ਨਿਰਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪੈ ਆਪੂ ਪਛਾਣੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥੪11੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਂਦੀ, ਭਰੇਂਦੀ. ਸਾਰੇਂਦੀ. ਕਿਉਂ. ਮਿਲਾਂ, ਜਾਣਉਂ, ਮਹਾਂਰਸ. ਘੂੰਘਟ। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਸਾਜਨ=ਸੱਜਣ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ)। ਦੇਸਿ=ਦੇਸ਼ੁ ਵਿਚ. (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ। ਵਿਦੇਸੀਅਤੇ=ਪਰਦੇਸ਼ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਜਾਣਦੀ ਹੈ)। ਸਾਨੇਹੜੇ=ਸੰਦੇਸੇ। ਦੇਦੀ=ਦੇਂਦੀ, ਭੇਜਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ=(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੰਭਾਲ ਕੇ. ਯਾਦ ਕਰਕੇ। ਤਿਨ ਸਜਣਾ=ਓਉਨ੍ਹਾਂ ਆਦਰਸ਼ ਵਾਦੀ ਸਜਣਾਂ 
ਨੂੰ ਮੁੰਧ=ਅੰਜਾਣ ਇਸਤਰੀ। ਨੈਣ ਭਰੇਦੀ=ਰੋਂਦੀ ਹੈ. ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਣ ਮਾਰੇਦੀ=(ਸਜਣ ਦੇ) 
ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਕਿਉ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਾ=ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ?। ਮਾਰਗੁ=ਰਸਤਾ। 
ਪੰਥੁ=ਰਸਤ। ਨ ਜਾਣਉਂ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ। ਵਿਖੜਾ=ਔਖਾ ਹੈ। ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਪਿਰੁ=ਉਸ ਪਤੀ ਨੂੰ 
ਊ ਤਿਵੇਂ ਮਿਲਾਂ?। ਪਾਰੇ=ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ_ਰਾਹੀ 
#_ਵਿਛੁੰਨੀ=ਵਿਛੜੀ ਹੋਈ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ)। ਆਗੈ ਰਾਥੈ=(ਪਤੀ ਦੇ) ਅੱਗੇ. ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ. 
ਊਉ ਤਵ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਅੰਮਰਿਤਿ ਬਿਰਖੁ=ੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰੁਖ ਮਹਾ 
#_ਰਸ ਫਲਿਅ=-ਬਹੁਤੇ ਮਿੱਠੇ ਫੁੱਲਾਂ (ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਰਸ ਨਾਲ ਫਲਿਆ ਫੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ=(ਪ੍ਰਤੂ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਰਸ ਚਾਬੈ=ਸੁਆਦ ਚਖਦੀ ਹੈ।੩। 

੪ ਮਹਲਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਲ ਵਿਚ। ਬੁਲਾਇੜੀਏ=ਹੇ ਬੁਲਾਈ ਗਈਏ, ਸਜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ 
ਊ[ ਇਨਤੀਏਂ। ਬਿਲਮੁ=ਵਿੱਲ, ਦੇਰੀ। ਨ ਕੀਜੈ=ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਭਾਵ ਹਰ 
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ਵੇਲੇ ਰਤੜੀਏਂ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈਏ। ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿ ਮਿਲੀਜੈ=ਮਿਲਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਟਿੱਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਹਜਿ=ਅਨੰਦ ਵਿਚ। ਰੋਸੁ ਕਰੀਜੇ=ਰੋਸਾ, 
ਗਿਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਗਰਬੁ ਨਿਵਾਰਿ=ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਸਮਾਣੀ=ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਚੈ 
ਰਾਤੀ=ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ। ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਈ=(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਆਵਣ 
ਜਾਣੀ=ਆਵਾ ਜਾਈ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ। ਜਬ ਨਾਚੀ=ਜਦੋਂ (ਇਸਤਰੀ) ਨਚਣ ਲਗ ਪਈ। 
ਤਬ=ਤਦੋਂ। ਘੂਘਟ=ਘੁੰਡ। ਕੈਸਾ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਮਟੁਕੀ=ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਘੜੀ। ਫੋੜਿ=ਤੋੜ ਕੇ! 
ਨਿਰਾਰੀ=ਨਿਰਾਲੀ. ਵਖਰੀ। ਆਪੈ ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ. ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਨੂੰ। ਪਛਾਣੈ=ਪਛਾਣਦੀ 
ਗੈ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ, ਅਸਲੀ ਤੱਤ ਨੂੰ, ਬੀਚਾਰੀ=ਬੀਚਾਰਨ ਨਾਲ੪। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਸਜਣ ਪ੍ਰਤੂ ਜੀ (ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ 
(ਪਰ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਬਾਹਰ ਸੁਨੇਹੇ (ਸੰਦੇਸ਼) 
ਭੇਜਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ) ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਜੀਵ ਇਸਤਰ। ਨੈਣਾਂ ਵਿਚ (ਹੰਝੂ) 
ਭਰਦੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ (ਹੰਝੂਆਂ ਨਾਲ) ਨੈਣ ਭਰਦੀ ਹੈ, ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਤਰਲੇ ਕਢਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਕਿਵੇਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ? ਮੈਂ ਉਸਦਾ ਰਸਤਾ ਨਟੀਂ ਜਾਣਦੀ, ਰਸਤਾ 
ਕਠਿਨ ਹੈ, ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ? ਜੇ (ਉਸ ਦੇ ਖਿਆਲ ਅਨੁਸਾਰ) ਪਰਲੇ .. .: ਹੈ। 

(ਹਾਂ ਉਹ) ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ 
(ਉਹ ਆਪਣਾ) ਤਨ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਅਗੇ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਬਿਰਖ ਜੋ ਮਹਾਂ ਰਸ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ) ਰਸ ਮਾਣਦੀ ਹੈ੩। 

ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਸਦੀ ਗਈ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੋਏਂ ਤੈਨੂੰ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਰਾਤ 
ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਸਹਜਿ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ. ਗਿਲਾ ਨਾ ਕਰ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ 
ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਇਹ ਜਾਂ ਉਹ ਔਕੜ ਵਾਪਰੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਵੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 
ਉਹ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਲਾਈ ਹੋਈ ਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਗੁਰ ਤੋਂ) ਬੇਮੁਖ ਹੋਈ ਇਸਤਰੀ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਨੱਚ ਪਈ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਲਾਜ 
ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਲਗ ਪਈ. ਉਸ ਲਈ) ਘੁੰਡ ਅਥਵਾ ਲੁਕਾਉ ਕਰਨਾ ਕਿਸ ਅਰਥ? 
(ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਲੋਕ ਲਾਜ ਦੀ (ਸ਼ੁਰਮ ਰੂਪੀ) ਮਟਕੀ ਭੰਨ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਹਾਰ 
ਤੋਂ ਅਲਗ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਗੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੀ ਹੋਈ ਜੀਵ 
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'ਇਸਤਰੀ) ਆਪਣੇ ਆਪੇ (ਆਤਮ-ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅਸਲੀਅਤ 
ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੀ ਹੈ।੪।੪। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ ਪੇਖਿ ਭੁਲਣੇ, ਫੁਠੇ ਨਗਰ ਰਧ੍ਰਿਬ ।। 
ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਫਬ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੫ 
ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਅਤੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੁਲੀ ਪਈ ਹੈ 
ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ 'ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ' ਵਸੀ ਹੋਈ ਨਗਰੀ ਅਤੇ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵੇਖ ਕੇ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਨੇ ਹੀ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਵਿਚ ਫਸਾ ਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਹੋਸ਼ੁ ਮਾਰੀ 
ਹੋਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਅਚੇਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਔਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਪਛਤਾਵਾ ਹੋਣਾ ਕੁਦਰਤੀ ਗੱਲ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ, ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ 
ਵਿਚ ਖਰਾਬ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਈਰਖਾ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਮਚਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਦੂਜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਵਸੋ 
ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜੋ ਮਹਾਨ ਰਸ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪੀਂਦੀ ਰਹਾਂ। ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਯਾਦ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਦੇਸ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁਨੇਹੇ ਘਲਦੀ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ- 
ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਪਾਂਧੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਸੁਨੇਹੇ ਭੇਜਦੀ ਹੈ। ਪਰ 
ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਕੇਵਲ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਹੰਝੂ ਭਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਵੀ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਅਗੇ ਅਰਪਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਬਿਰਖ ਜੋ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਤੀ 
ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਰੋਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿਣ 
ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਜੋੜਿਆਂ ਲੋਕ ਲਾਜ ਦੀ ਮਟਕੀ ਭੰਨ ਕੇ 
ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਫਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ 
ਪਹੁੰਚਦਿਆਂ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਹੈ:- 
ਸੁਨਿ ਸਖੀਏ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਣ ਨੀਸਾਨੀ ॥ 
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ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਤਜਿ ਲਾਜ ਲੌਕਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੭ ,&, 

ਕੀ 
ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਲੇ ॥ ਗੁਰਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ ਜਾ ਤਿਸੁ ,, 
ਛਾਇਆ; ਜਾ ਪ੍ਰਡਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ਜਹਸਿ ਊ 
ਮਿਲੇ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂ ਤਾਰਹਿ ਤਰੀਐ, ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ 
॥ ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ, ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ।੧॥ 

ਭਰਿਪੁਰਿ ਧਾਰਿ ਰਹੇ, ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਬਦੇ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਗੁਰ ਰੂਪਿ 
ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਗੁਰ ਰੂਪ ਮੁਰਾਰੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਾਰੇ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਰੰਗੀ 
ਜਿਨਸੀ ਜੰਤ ਉਪਾਏ, ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥। ਅਪਰੰਪਰੁ ਆਪੇ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪੇ, 
ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਵੈ । ਨਾਨਕ, ਹੀਰਾ ਹੀਰੈ ਬੇਧਿਆ, ਗੁਣ ਕੈ ਹਾਰਿ ਪਰੋਵੈ ॥੨।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਕਰਹਿਂ. ਤਾਰਹਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ ਕਾ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਲਾਲ=ਰੇ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਤੂਂ। ਰੰਗੀਲੇ=ਰੰਗਾਂ, ਮੌਜਾਂ. ਚੋਜਾਂ ਵਾਲੇ ਲਾਲਨ=ਪਿਆਰੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ। ਲਾਲੇ=ਗੋਲੇ, ਗੁਲਾਮ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਲਖੁ ਲਖਾਇਆ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ॥ 
ਜਣਾਇਆ=ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਈ ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਭਾਲੇ=ਲੱਭੇ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਤਿਸੁ ਭਾਇਆ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਧਾਰੀ=ਕੀਤੀ। ਜਗ ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। 
ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਬਨਵਾਰੀ=ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਨਦਰਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ। ਕਰਹਿ=ਤੂੰ ਕਰੇ 
ਤਾਰਹਿ=ਤਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਚੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਨਾਮ ਦੀਨ ਦਇਆਲਦ=ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ। 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ। ਸਰਬ ਜੀਅ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ=ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। 

ਭਰਿਪਰਿ=ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਧਾਰਿ ਰਹੇ=ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰੇ। 
ਸਬਦੇ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਰੂਪਿ=ਵੱਡੀ ਹਸਤੀ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਮੁਰਾਰੇ=ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੇ=ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ (ਲੋਕਾਂ) 
ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਾ ਕਾ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਰੰਗੀ=ਕਈ ਰੰਗਾਂ ਚੋਂ ਜਿਨਸੀ=ਕਈ ਜਿਨਸਾਂ ਚੋਂ 
ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ=ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਵਧਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਪਰੰਪਰੁ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਥਾਪਿ=ਬਣਾ ਕੇ. ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ। ਉਥਾਪੈ=ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੀਰਾ=(ਮਨ ਰੂਪ) ਹੀਰ। ਹੀਰੈ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੀਰੇ ਨਾਲ। 
ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ। ਗੁਣ ਕੇ ਹਾਰਿ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਹਾਰ ਵਿਚ।੨॥ 
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ਅਰਥ: ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੌਜਾਂ ਚੌਜਾਂ ਵਾਲੇ (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਗੋਲੇ ਸੇਵਕ 
ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਅਲੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੂਜੇ ਦਾ (ਆਸਰਾ) 
ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਅਲੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਉਦੋਂ) ਜਣਾ ਦਿੱਤਾ ਜਦੋਂ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ (ਅਤੇ) 
ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ। (ਜੋ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ 
(ਉਹ) ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ (ਸਭ ਦਾ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹੈ, ਉਹ (ਸੰਸਾਰ) ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਡੋਲ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ ਤੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇਂ, (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਸਾਨੂੰ ਤਾਰ 
ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ ਸਾਨੂੰ ਸੱਚ (ਰੂਪ ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਾਤਿ) ਬਖਸ਼ੋ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੈਂ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਅਤੀ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਜਗਤ) ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੋਕੇ (ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) 
ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਮੁਰਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਰਬ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੁਰਾਰੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਸ ਨੇ ਕਈ ਰੰਗਾਂ 
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] ਓਹੀ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣਾ 
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ਦੇ ਹਾਰ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ, ਪਰੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ) ਹੀਰਾ ਹੋ ਕੇ ਹੀਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਗੁਣ ਗੁਣਹਿ ਸਮਾਣੇ, ਮਸਤਕਿ ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੋ ॥ ਸਚੁ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇਆ, 

€ਜ਼ੂਕਾ ਆਵਣ ਜਾਣੋ ।[ ਸਚੁ ਸਾਚਿ ਪਛਾਤਾ ਸਾਚੈ ਰਾਤਾ, ਸਾਚੁ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ 
ਉਸਾਰੇ ਊਪਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ, ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਵੈ ॥। ਮੋਹਨਿ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਮਨੁ 
$ ਮੇਰਾ, ਬੰਧਨ ਖੋਲਿ ਨਿਰਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ਜਾ ਮਿਲਿਆ ਅਤਿ 
ਉ[ ਪਿਆਰੇ ॥੩॥ 
ਕੇ ਸਚੁ ਘਰੁ ਖੋਜਿ ਲਹੇ, ਸਾਚਾ ਗੁਰ ਥਾਨੋ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਨਹ ਪਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
॥ ਗਿਆਨੋ ॥। ਦੇਵੈ ਸਚੁ ਦਾਨੋ ਸੋ ਪਰਵਾਨੋ, ਸਦ ਦਾਤਾ ਵਡ ਦਾਣਾ ॥ ਅਮਰੁ ਅਜੋਨੀ | 
] ਅਸਥਿਰੁ ਜਾਪੈ, ਸਾਚਾ ਮਹਲੁ ਚਿਰਾਣਾ ॥ ਦੋਤਿ ਉਚਾਪਤਿ ਲੇਖੁ ਨ ਲਿਖੀਐ, $ 
4 ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚਾ ਸਾਚੈ ਰਾਚਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ 

॥੪॥੫॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੁਣਹਿਂ. ਜਾਂ, ਨਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਣਹਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ। ਸਮਾਣੇ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ। ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਏ। 
ਮਸਤਕਿ=[ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੋ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ (ਚਿੰਨ੍ਹ। ਸਚੁ=ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਸਾਚਿ=ਸਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ। ਚੂਕਾ=ਮੁੱਕ ਗਿਅ। ਆਵਣ ਜਾਣੋ=ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਦਾ ਗੈੜ। ਸਚੁ ਪਛਾਤਾ=ਸਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ, ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਵਾਕਫੀਅਤ ਹੋ ਗਈ। ਮਨਿ 
ਭਾਵੈ=(ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸਚੇ ਊਪਰਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਉਪਰ (ਵੱਡਾ)। 
ਸਾਚੇ _ਸਾਚਿ=ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ _ਵਿਚ। ਮੋਹਨਿ=ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਖੋਲਿ=ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ। 
ਨਿਰਾਰੇ=ਨਿਰਲੇਪ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ=ਜੀਵ ਜੋਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ। ਜਾ=ਜਦੋ੩। 

ਸਚੁ ਘਰੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਘਰ। ਖੋਜਿ=ਖੋਜ, ਲਭ ਕੇ। ਗੁਰ ਥਾਨੋ=ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਅਸਥਾਨ, ਟਿਕਾਣਾ। ਮਨਮੁਖਿ=ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ। 
ਦੇਵੈ=(ਗੁਰੂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚੁ ਦਾਨੋ=ਸਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਦਾਨ। ਸੋ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਦਾਣਾ=ਸਿਆਣਾ। 
ਅਮਰ=ਮੌਤ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। _ਜਾਧੈ=ਜਪਦਾ _ਹੈ। _ਅਸਥਿਰੁ=ਸਦਾ _ਕਾਇਮ _ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। 
ਚਿਰਾਣਾ=ਚਰੋਕਣਾ, ਕਦੀਮੀ। ਮਹਲੁ= ਟਿਕਾਣਾ। ਜੋਤਿ=ਪ੍ਰਕਾਸੂ। ਉਚਾਪਤਿ ਲੇਖੁ=ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਜ਼ੇ 
ਦਾ ਲੇਖ ਤਰੀਐ=ਤਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਕੇ ਗੁਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ (ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸੱਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਸਚੇ 
(ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਸਚ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸਚ ਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੱਚ ਹੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਉਪਰ (ਵੱਡਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਉਹ ਨਿਰੋਲ 
ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮੋਹਨਪਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ 
ਮੈਨੂੰ ਆਜ਼ਾਦ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਅਤੀ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਿਆ (ਓਦੋਂ ਮੇਰੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੱਚਾ ਘਰ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ) ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਸਚੇ ਘਰ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਆਪਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਟਿਕਾਣਾ (ਭਾਵ ਸੱਚਾ 
ਘਰ, ਸਤਿਸੰਗਤ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ 
(ਜੀਉੜਾ ਹੀ ਮਾਣਦਾ ਹੈ)। 


€ਜ) ਵਜਨ 6 ਅਜ) € ਓਨੇ € ਨਲ) 9 6ਜਤ € ਓਜ) 6 ਓਜਤ € ਓਤਤ ੪ ਓਜ) 6 ਵਜ ੪ 00 


€ ਪਰਲ ੭ ਪਲ # ਅਸਤ $ ਜਤਨ $ ਅਜਲਨ $ ਪਤਰ < <ਜ੩੭ % ਅਰ % ਪਨ % ਅਤਤਨ # ੫੩0 < ਅ#0੭ < <ਜਜ % ਅਜਜਨ $ <#00 & 
% ਪਗ % ਅਸਲ ੭ ਅਲ ੭ ਜਤਨ # ਪਜਤਤ % ਅਜਤਨ % ਪਤਨ $ ਸਨ $ ਅਨ)  ਅਜਤਨ % ਪਜਕਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਅਜ $ ਪਤਨ # ਅਜ਼ਲ 


% €8% % 0808 ੪ €8% ੪ & ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧੨ # €੩% ੪ €੩% ੪ €ਲ$ ੧੦੨ _ 


ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ) ਸਚ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਸਦਾ 
ਮਹਾਨ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ) ਅਮਰ ਅਜੋਨੀ. ਅਸਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਹਲ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਸਚੁ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ) ਸਚੇ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਸੱਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਹਾਂ, ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਲੀ) ਇਹ ਤਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਤਰੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ੪।੫ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਸੇਵਕੀ-ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਵੇਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਚੋਜੀ ਹੈ. ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦੀ ਲਖਤਾ ਉਸ ਜਗਿਅਸੂੂ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਹ ਦੀਨ 
ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਤੂ ਤਾਰਹਿ ਤਰੀਐ, ਸਚੁ ਦੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ॥ 
ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਉਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੋ ਰੰਗਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਅਖੁੱਟ ਦਾਨ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਜਾ ਕਾ ਦਾਨੁ ਨਿਖੂਟੈ ਨਾਹੀ। ਭਲੀ ਭਾਤਿ ਸਭ ਸਹਜਿ ਸਮਾਹੀ। 
ਜਾ ਕੀ ਬਖਸ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਈ ॥ ਮਨਿ ਵਾਸਾਈਐ ਸਾਚਾ ਸੋਈ ॥ __[ਪੰਨਾ ੩੬੫ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਲਭ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿੱਟਾ ਇਹ 
ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਉਸਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਨਹੀਂ 
ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ੪ 
ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ 
ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਤੂ ਸਮਝੁ ਅਚੇਤ ਇਆਣਿਆਂ ਰਾਮ ੪ 
॥ ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਛਡਿ ਅਵਗਣ ਗੁਣੀ ਸਮਾਣਿਆ ਰਾਮ ॥। ਬਹੁ ਸਾਦ ਲੁਡਾਣੇ ਊ 
ਕਿਰਤ ਕਮਾਣੇ, ਵਿਛੁੜਿਆ ਨਹੀ ਮੇਲਾ ॥ ਕਿਉ ਦੁਤਰੁ ਤਰੀਐ ਜਮ ਡਰਿ ਮਰੀਐ, € 
ਜਮ ਕਾ ਪੰਥੁ ਦੁਹੇਲਾ ॥ ਮਨਿ ਰਾਮੁ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ਸਾਝ ਪ੍ਰਭਾਤਾ, ਅਵਘਟਿ ਰੁਧਾ ਊ 
ਕਿਆ ਕਰੇ॥ ਬੰਧਨਿ ਬਾਧਿਆ ਇਨ ਬਿਧਿ ਛੂਟੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵੈ ਨਰਹਰੇ ॥੧॥ ॥ 
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ਏ ਮਨ ਮੋਰਿਆ, ਤੂ ਛੋਡਿ ਆਲ ਜੰਜਾਲਾ ਰਾਮ ॥ ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਹਰਿ 
ਸੇਵਹੁ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਲਾ ਰਾਮ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਏਕੰਕਾਰੁ ਸਾਚਾ, ਸਭੁ ਜਗੜੁ ਜਿੰਨਿ 
ਉਪਾਇਆ ॥ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਅਗਨਿ ਬਾਧੇ, ਗੁਰਿ ਖੇਲੁ ਜਗਤਿ ਦਿਖਾਇਆ ॥ 
ਆਚਾਰਿ ਤੂ ਵੀਚਾਰਿ ਆਪੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੰਜਮ ਜਪ ਤਪੋ ।। ਸਖਾ ਸੈਨੂ ਪਿਆਰ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕਾ ਜਪੁ ਜਪੋ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਚੇਤ=ਬੇਖਬਰ, ਲਾ-ਪਰਵਾਹ। ਸਮਾਣਿਆ=ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ। 
ਛਡਿ=ਛੱਡ ਦੇ। ਅਵਗਣ=ਮੰਦੇ ਕੰਮ। ਕਿਰਤ ਕਮਾਣੇ=ਕੀਤੇ ਕੰਮ ਦਾ ਫਲ। ਵਿਛੁੜਿਆ=(ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ) 
ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦਾ। ਨਹੀ ਮੇਲਾ=ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? ਦੁਤਰ=ਔਖਾ 
ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲ। ਡਰਿ=ਡਰ ਨਾਲ। ਤਰੀਐਂ=ਪਾਰ ਹੋਈਏ। ਪੰਥੁ=ਰਸਤਾ। ਦੁਹੇਲਾ=ਦੁਖਦਾਈ। 
ਅਵਘਟਿ=ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਰੁਧਾ=ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਅ। ਕਿਆ ਕਰੇ=ਕੀ ਕਰੇ? 
ਭਾਵ ਬੇਬਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੰਧਨਿ=ਬੰਧਨਾਂ ਨਾਲ। ਬਾਧਿਆ=ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। ਇਨ ਬਿਧਿ=ਇਸ ਤਰੀਕੇ 
ਨਾਲ। ਸੇਵੈ ਨਰਹਰੇ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ।੧। 

ਆਲ _ਜੰਜਾਲ=ਘਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ। ਸੇਵਹੁ=ਸਿਮਰੋ। ਪੁਰਖੁੱ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ 
ਨਿਰਾਲਾ=ਨਿਰਲੇਪ। ਏਕੰਕਾਰੁ=ਇਕ ਰਸ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। 
ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਪਉਣੁ=ਹਵਾ। ਅਗਨਿ=ਅੱਗ। ਬਾਧੇ=(ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਖੇਲੁ=ਤਮਾਸ਼ਾ। ਜਗਤਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਆਚਾਰਿ=ਧਾਰਮਿਕ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਚਲਣ 
ਵਾਲਾ। ਸੰਜਮੁ=ਤਰੀਕਾ। ਤਪੋ=ਤਪ। ਸਖਾ=ਮਿੱਤਰ। ਸੈਨੁ=ਸੱਜਣ। ਜਪੁ ਜਪੋ=ਜਪ ਜਪਦਾ ਰਹਗੁ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੇਖੁਬਰ ਤੇ ਇਆਣੇ ਮਨ ਤੂੰ ਸਮਝ ਜਾ, ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਅਵਗੁਣ (ਮੰਦੇ 
ਕਰਮ) ਛੱਡ ਦੇ ਅਤੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾ। ਜੋ ਜੀਵ ਬਹੁਤੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹਨ, ਓਹ 
ਪਿਛਲੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜਿਆਂ 
ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ)ਮਿਲਾਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਹੇ ਮਨ!) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਜੋ ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ. ਇਸ 
ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਪਾਰ ਹੋਈਏ? ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਨਾਲ ਮਰ ਕੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦੁਖਦਾਈ 
ਹੈ। ਜਿਸਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮ ਸਵੇਰੇ ਅਰਥਾਤ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ. 
ਉਹ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਅਜਿਹਾ ਜੀਵ ਛੁਟਣ ਲਈ) ਕੀ ਕਰੇ?। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਬੰਧਨਾ ਵਿਚ ਬਧਾ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਫੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
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6 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੇ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂੰ ਘਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲ ਛੱਡ ਦੇ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਜੋ ਸਰਥ 
ਵਿਆਪਕ ਅਤੇ ਹਿਰਲਮ ਹੈ (ਹੈ ਮਲੰ) ਉਸ ਸੱਚ ਏਕੰਕਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਜਿਸ ਨੇ ਸਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਇਆ ਤੂੰ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਗੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਜੇ 
ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੂ ਜਪ. ਤਪ ਤੇ ਸੰਜਮ (ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ) ਬਣਾਵੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਅਸਲ ਆਚਾਰ ਤੇ ਵੀਚਾਰ 9੫ 
ਦਲਾ ਹੈ ਨਮ ਹੀ ਤੇਰਾ ਸਬ ਹੈ. ਸੰਬੰਧੀ ਹੈ, ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਤੂੰ ਹਰਿ ਨਮ ਰੂਪੀ 
ਜਾਪੁ ਜਪਦਾ ਰਹੁ।-੨॥ 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਤੂ ਥਿਰੁ ਰਹੁ, ਚੋਟ ਨ ਖਾਵਹੀ ਰਾਮ ॥ ਏ ਮਨ ਮੋਰਿਆ, 
ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਹੀ ਰਾਮ ॥ ਗੁਣ ਗਾਇ ਰਾਮ ਰਸਾਇ ਰਸੀਅਹਿ, ਗੁਰ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਸਾਰਹੇ ॥ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਦੀਪਕੁ ਸਬਦਿ ਚਾਨਣੁ, ਪੰਚ ਦੂਤ ਸੰਘਾਰਹੇ ॥ 
ਡੈ ਕਾਟਿ ਨਿਰਭਉ ਤਰਹਿ ਦੁਤਰੁ, ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਕਾਰਜ ਸਾਰਏ ॥। ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ 
ਪਿਆਰੁ ਹਰਿ ਸਿਉ, ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਏ ॥੩॥ 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਤੂ ਕਿਆ ਲੈ ਆਇਆ ਕਿਆ ਲੈ ਜਾਇਸੀ ਰਾਮ । ਏ ਮਨ 
ਮੇਰਿਆ, ਤਾ ਛੁਟਸੀ ਜਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਸੀ ਰਾਮ ॥ ਧਨੁ ਸੰਚਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਵਖਰੁ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਭਾਉ ਪਛਾਣਹੇ ।। ਮੈਲੁ ਪਰਹਰਿ ਸਬਦਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਮਹਲੁ ਘਰੁ 
ਸਚੁ ਜਾਣਹੇ ॥ ਪਤਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵਹਿ ਘਰਿ ਸਿਧਾਵਹਿ, ਝੋਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਰਸੋ ॥ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ ਸਬਦਿ ਰਸੁ ਪਾਈਐ, ਵਡ ਭਾਗਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਸੋ ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਤਾਂ. ਜਾਂ. ਪਾਵਹਿਂ. ਪਛਾਣਹਂ., ਜਾਣਹੇਂ, ਸਿਧਾਵਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ:- ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ. ਅਡੋਲ। ਚੋਟ=ਸੱਟ। ਨ ਖਾਵਹੀ=ਨਹੀਂ ਖਾਹਿੰਗਾ। ਗੁਣ 
ਗਾਵਹਿ=ਜਜ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇਂ ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ! 
ਸਮਾਵਹੀ=ਤੂੰ ਸਮਾ ਜਾਇੰਗਾ। ਗਾਇ=ਗਾ ਕੇ। ਰਸਾਇ=ਰਸ ਕੇ. ਸੁਆਦ ਨਾਲ। ਰਸੀਅਹਿ=ਤੂੰ ਰਸ 
ਜਾਇੰਗਾ। ਅੰਜਨੁ=ਸੁਰਮਾ। ਸਾਰਹੇ=ਜੇ ਪਾ ਲਏ। ਦੀਪਕੁ=ਦੀਵਾ। ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ=ਤਿੰਨ ਲੋਕ (ਧਰਤੀ. 
ਅਕਾਸ਼. ਪਤਾਲ)। ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਦੀਪਕੁ=ਤਿੰਨਾ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਦੀਵਾ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਸੁਬਦ। ਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਦੂਤ=ਵੈਰੀ। ਪੰਚ ਦੂਤ=ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਪੰਜ ਵੈਰੀ। 
ਸੰਘਾਰਹਿ=ਤੂੰ ਮਾਰ ਲਏਂਗਾ। ਭੈ=ਡਰ। ਕਾਣਿ=ਕੱਟ ਕੇ। ਤਰਹਿ=ਤੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ 
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ਜਾਇੱਗਾ। ਦੁਤਰ=(ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਜਿਸ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ=ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ 
੫੬ ਮਰਿ 

ਜਾਇਸੀ=(ਤੂੰ ਕੀ) ਲੈ ਜਾਇੱਗਾ। ਤਾ=ਤਦੋਂ। ਛੁਟਸੀ=ਛੁਟੇਗਾ, ਖ਼ਲਾਸੀ ਹਾਸਲ ਕਰੇਗਾ। ਜਾ=ਜਦੋਂ 
$ ਤਰਮ=(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ। ਚੁਕਾਇਸੀ=ਦੂਰ ਕਰੇਗ। ਧਨ=ਦੌਲਤ। ਸੰਚਿ=ਇਕੱਠਾ ਕਰ। 
ਅਜ ਵਰ ਸਕਾ ਦੇ ਸਬਦ ਦੀ ਤਹੀ । ਤਉ ਪਡਾਣਰੈ=ੀ ਤੂੰ ਮਲਣ ਨ 
$  ਸੇਲੂ=ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ। ਪਰਹਰਿ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬੁਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਸਚ 

ਮਹਲੁ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਣ। ਸਚੁ ਘਰੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਘਰ, ਸਚ ਖੰਡ। 
$ਜਾਣਹਿ=ਤੂੰ ਜਾਣ ਲਏਂਗਾ। ਪਤਿ=ਇੱਜ਼ਤ। ਘਰਿ=(ਨਿਜ) ਘਰ ਵਿਚ। ਸਿਧਾਵਹਿ=ਤੂੰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਇਗਾ 
ਉ ਤੇਲਿ=ਹਿਲਾ ਕੇ. ਨਿਤਾਰ ਕੇ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੋ=ਅੰਮਰਿਤ (ਨਮ) ਰੌਸ। ਧਿਆਈਐ=ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਉ 
€ ਹੈ। ਰਸੁ=ਸੁਆਦ। ਵਡਭਾਗਿ=ਵੱਡੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ। ਜਪੀਐ=ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ _$ 
[ਉੱ ਜਸੋ=ਹਰੀ ਜਸ ।੪। 
6 ਅਰਥ :- ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਟਿਕਿਆ ਰਹੁ. ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਚੋਟ ਨਹੀਂ $ 
[ਉ ਲਗੇਰਾ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ' ਜੇ ਤੂੰ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੋਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗ। ਜੇ ਤੂੰ 
€ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਰੱਸ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਏਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ ਪਾਂ_€ 
[ਉਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਜਗਤ ਦਾ ਦੀਪਕ (ਸਬਦ) ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਚਾਨਣ ਮਿਲ 
€ ਜਾਏਗਾ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਵੇਂਗਾ। (ਹੇ ਮਨੀ) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਡਰ ਮੁਕਾ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ੪ 
ਊ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਇਸ ਔਖੇ ਤਰਨ ਵਾਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਏਂਗਾ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਤੂੰ 
€ ਜੀਵਨ-ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ ਕਰ ਲਏਂਗਾ। 

(ਹੇ ਮਨਾ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ, ਰੰਗ ਸੁੰਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
# (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂੰ ਜੰਮਣ ਵੇਲੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ 

(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਕੀ ਲੈ ਜਾਏਂਗਾ? (ਜਰਾ ਸੋਚ) । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂੰ (ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚੋਂ) ਤਾਂ ਮੁਕਤ 
ਊ ਟਵੇਂਾ ਜਦੋਂ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰੋਂਗ। 
€ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਨ ਤੇ ਹਰਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੌਦਾ ਇਕੱਠਾ ਕਰ, ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਹਉ ਓਤ) ਪੇਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਏਂਗਾ (ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਧਨ ਵਿਹਾਝਣ ਲਈ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ 
€ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚ ਰੂਪ ਮਹਲ ਘਰ (ਭਾਵ ਸਚ ਖੰਡ) ਜਾਣ-ਪਛਾਣ 
ਊ “ਏਂਗਾ। ਜੇ ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸਭਾ ਲੈਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਰਭੂ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਇਸ 
੪ ਲੋਈ ਤੂੰ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ) ਪੀਂਦਾ ਰਗੂ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ) 

ਸਿਮਰਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸਚਾ ਨਾਮ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
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ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਜਪਣਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੪। 

ਏ ਮਨ ਮੇਰਿਆ, ਬਿਨੁ ਪਉੜੀਆਂ ਮੰਦਰਿ ਕਿਉ ਚੜੈ ਰਾਮ ॥ ਏ ਮਨ 
ਮੇਰਿਆ, ਬਿਨੁ ਬੇੜੀ ਪਾਰਿ ਨ ਅੰਬੜੈ ਰਾਮ ।। ਪਾਰਿ ਸਾਜਨੁ ਅਪਾਰੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਗੁਰ 
ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਲੰਘਾਵਏ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਰਹਿ ਰਲੀਆ, ਫਿਰਿ ਨ 
ਪਛੋਤਾਵਏ ॥ ਕਰਿ ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਸਾਚਾ, ਹਰਿਨਾਮ ਸੰਗਤਿ ਪਾਵਓ ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੁਣਹੁ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਸਮਝਾਵਓ ॥੫॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ- ਬਿਨੁ ਪਉੜੀਐ=ਪਉੜੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਮੰਦਰਿ=ਮੰਦਰ ਉਤੇ। ਕਿਉ ਚੜੈ=ਕਿਵੇਂ 
ਕੋਈ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬਿਨੁ ਬੇੜੀ=ਬੇੜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਪਾਰਿ=ਪਰਲੇ ਪਾਸੇ। ਨ ਅੰਬੜੇ=ਨਹੀਂ ਅਪੜ 
ਸਕਦਾ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ। ਗੁਰ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ। ਲੰਘਾਵਏ=ਪਾਰ 
ਲੰਘਾਦੀ ਹੈ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਕਰਹਿ ਰਲੀਆ=ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਫਿਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। 
ਪਾਵਓ=ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ। ਪਾਇਅੰਪੈ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਮ=ਹੇ ਪਿਆਰੇਂ । ਸਮਝਾਵਓ=ਮੈਂ 
ਸਮਝਾਵਾਂ।੩। 

ਅਰਥ:- ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ ਪਉੜੀਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੰਦਰ (ਕੋਠੇ) ਉਤੇ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਤਕ ਅਪੜ ਸਕਦਾ ਹੈ?)। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਬਿਨਾ ਬੇੜੀ ਦੇ 
ਕੋਈ (ਜੀਵ ਦਰਿਆ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ। ਪਿਆਰਾ ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ (ਅਦਿਸ ਹੈ), ਗੁਰ-ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਸਕਦੀ 
ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀਆੰ) ਮੌਜਾਂ ਮਾਣੇ ਤਾਂ ਫਿਰ (ਨੂੰ) 
ਪਛਤਾਵਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ। 

ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰ, ਮੈਨੂੰ ਸਚਾ ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੇ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ (ਤੂੰ) ਸੁਣ (ਮੇਰੀ 
ਬੇਨਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਸਮਝਾਂਦਾ ਰਹਾਂ।੫੬। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਅਵਗਣ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਛੁਟ ਜਾਣ ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲੋਂ ਤੇਰਾ ਵਿਛੋੜਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ ਅਤੇ ਸਚੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

ਜਿਵੇਂ ਕੋਠੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪਉੜੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਮਹਿਲ ਤਕ 
ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਹੀ ਪਉੜੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣੋ, 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਜਸ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਰਸ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਓਗੇ। 
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€ 
ਰੂ ਪਤਤਾਹ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਲ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਨ ਕਿ ਹ ਮਲ ਤੂੰ ਜਦੋ ਸਜਰ ਵਿਚ ਥ 
| ਉਪ ਕਿ 
ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕਰ। ਜੇ ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ 
$' ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਏਂਗਾ ਤਾਂ ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਭਰ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੀ ਰਹੇਂਗ। ਇਸ ਲਈ 
ਹੈ ਜਤ ਦਣ। ਉਏ ਜਵਾਨ ਇਤ ਦੱਤਾ ਤੇ ਕਿਲ ਗਰ ਲੈ ਸਕ ਦਮਦੇਅਪਣੇਅਨ 
$' ਸਮਝਾਏ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਏ. ਇਸ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਤਿ 
ਨਾਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਏਗਾ। 
ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੪ 

੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਅੰਤਰਿ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ, ਕਿਉ ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਜੀਵੀਐ 
ਰਾਮ ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਦਰਸੁ ਨ ਹੋਇ, ਕਿਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵੀਐ ਰਾਮ ॥ ਕਿਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀਵੀਐ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੀਵੀਐ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ 
ਕਰੇ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਪਿਰ ਬਿਨੁ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਏ ॥ ਅਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਹਰਿ 
ਪਿਆਰੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਦ ਸਾਰਿਆ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਿਆ ਮੈ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, 
ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ॥੧॥ 

ਜਬ ਦੇਖਾਂ ਪਿਰੁ ਪਿਆਰਾ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਸਿ ਰਵਾ ਰਾਮ ॥ ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਹੋਇ 
ਵਿਗਾਸੁ, ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਸਚੁ ਨਿਤ ਚਵਾ ਰਾਮ ॥ ਪ੍ਰਿਉ ਚਵਾ ਪਿਆਰੇ ਸਬਦਿ 
ਨਿਸਤਾਰੇ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵਏ॥ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੁ ਹੋਵੈ ਨਿਤ ਕਾਮਣਿ, 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਏ॥ ਦਇਆ ਦਾਨੁ ਮੰਗਤ ਜਨ ਦੀਜੈ, ਮੈ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਹੁ 
ਮਿਲਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਰੁ ਗੋਪਾਲੁ ਧਿਆਈ, ਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਘੁਮਾਏ ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ? ਮੈਂ, ਹਉਂ, ਵਿਟਹੁਂ. ਰਵਾਂ. ਚਵਾਂ, ਸੀਗਾਰੁ. ਧਿਆਈ।੨। 

ਪਦ ਅਰਬ: ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ=ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਉਂ=ਕਿਵੇਂ। 
ਊਉ ਜਬ ਲਗੁ=ਜਦੋਂ ਤਕ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਲ। ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ=ਰਹਿਆ 
€ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰੇ=ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 

ਅਵਾਜ਼। ਪਿਆਸ=ਤ੍ਰੇਹ (ਜਿਵੇਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ਤਿਵੇਂ 

€ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ)। ਕਰਹੁ=ਕਰਦੇ ਰਹੋ। ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ 
ਉ ਟਰੀਂ। ਸਦ=ਸਦਾ। ਸਾਰਿਆ=ਸੰਤਾਲਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ? ਯਾਦ ਕੀਤਾ। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਊ 
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ਜਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ ਮਿਲਿਆ ਮੋਤ ਸਲਆ।ਪਰਤਖੁ=ਮਅਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹਉ=ਰੀ ਵਿਟਰੁ=। 
ਵਾਰਿਆ=ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ॥ ਜਬ=ਜਦ। ਦੇਖਾਂ=ਮੈਂ ਵੇਖਦੀ ਹਾ। ਪਿਰੁ ਪਿਆਰਾ=ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ। ਹਰਿ 
ਗੁਣ=ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ। ਰਸਿ=ਰਸ ਨਾਲ, ਲਨ 
ਮੇਰੇ ਅੰਤਰਿ=ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ)। ਹੋਇ ਵਿਗਾਸੁ=ਖੇੜਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ=ਪਿਆਰਾ ਪਤੀ, ਨੂੰ 
ਲਤ ਚਵਾ=ਰ ਰੋਜ਼ ਉਚਾਰਦੀ ਰਹ ਚਵਾ=ਪਆਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਕਰ 
ਸਬਦਿ=ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰ ਨਿਸਤਾਰੇ=ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ=ਰਜੇਵਾਂ। ਨਾ ਆਵਏ=ਨਹੀਂ $ 
ਆਉਂਦਾ ਕਾਮਣਿ=(ਜੀਵ) ਇਸਤੀ। ਧਿਆਵਏ=ਧਿਆਉਂਦੀ ਹ। ਮੰਗਤ ਜਨ ਦੀਜੈ=ਮੰਗਤੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਉ 
ਦਿਉ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੋਪਾਲੁ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ। ਧਿਆਈ=ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਘੁਮਾਈ ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ।੨। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਸਖੀਏਂ) ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਪਤੀ ਦੇ 
ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੈਥੋਂ) ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜੀਵਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)। ਜਦੋਂ 
ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ੁਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ ਕਿਵੇਂ ਪੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ)। 

(ਹੇ ਸਖੀਂ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵੀਏ ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੈਥੋਂ) ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਬਿਨ) ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਲ ਕਿਵੇਂ ਪੀਵੀਏ? (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
(ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂਪਤੀ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ)। (ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਤੀ ਦੀ ਯਾਦ ਹੈ ਉਹ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ) ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਭਾਵ 
੍ਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦੀ) 
ਪਿਆਸ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀਂ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦੇ ਹੋ. ਉਹ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੰਭਾਲੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਹੈ ਸਖੀ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। 

(ਹੇ ਸਖੀ) ਜਦੋਂ ਪਤੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਬੜੇ ਰਸ ਨਾਲ 
ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। (ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਿੜਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਮੈ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ) ਨਾਮ ਦੀ ਰਟ ਲਾਈ ਰਖਦੀ ਹਾਂ। ਮੈਂ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖੇ ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤੀ (ਸ਼ਾਂਤੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਇਆ ਕਰੋ ਮੈਂ ਮੰਗਤ ਜਨ ਹੂੰ 
ਇਹ ਦਾਨ ਦਿਓ. ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲਾ ਦਿਓ (ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ-ਗੋਪਾਲ ਨੂੰ $ 
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੫ ਧਿਆਉਂਦੀ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਰਹਾਂ੨। ਲੀ 
ਨ ਪਾਕ ਵਡ ਨਾਲ ਕਿਤ ਲਗ ਤਾਰੀ ਰਮ ਬ ਗੁਰ ਦਵਰ ਲਹ 
੪ ਸੁਭਾਇ, ਮੈ ਮੂੜ ਨਿਸਤਾਰੀਐ ਰਾਮ ॥ ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਕਿਛੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈ, ( 
ਊ ਤੂ "ਲੱਖ ਵਡ ਜਾਣਿਆ ॥ ਤੂ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਸੋਲਪਿ, ਹਮ 

੪ ਨਿਰਗੁਣੀ ਨਿਮਾਣਿਆ ॥ ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਪਾਪ ਕਰਿ ਭਰਮੇ, ਹੁਣਿ ਤਉ ਸਰਣਾਗਤਿ ,, 
॥[ "ਏ। ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਰਖਿ ਲੋਵਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਹਮ ਲਾਗਹ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ॥੩॥ | 
੪ ਗੁਰ ਪਾਰਸ ਹਮ ਲੋਹ, ਮਿਲਿ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ॥ ਜੌਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ, & 


ਊ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈਂ ਬਲਿਹਾਰੀਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਆਰੀ ਸੀਸੁ ਡੇਟ ਦਿਉ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਹੈ 
€ ਭਾਵੈ ॥ ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ, ਨਾਨਕ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥੪।।੧।। 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੫ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਭਰਮੇਂ. ਲਾਗਹਂ. ਪਾਏਂ, ਕਾਂਇਆਂ, ਕਿਉਂ, ਹਉਂ, ਦੇਉ! 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮ=ਅਸੀਂ (ਜੀਵ)। ਪਾਬਰ=ਪੱਥਰ। ਨਾਵ=ਬੇੜੀ। ਬਿਖੁ ਭਵਜਲੁ=ਬਿਖਮ 
$ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ। ਗੁਰ=ਹੇ ਗੁਰੂ। ਸਬਦੁ=(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ। ਸੁਭਾਇ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਮੈ=ਮੈਨੂੀ 
| ਪਠ=ਮੁਰਾ॥ ਨਿਸਤਾਰੀਐ=ਤਾਰ ਦਿਓ। ਮੁਗਗ=ਮੂਰਖ। ਮਿਤਿ=ਅੰਦਾਜ਼ਾ, ਗਿਣਤੀ। ਅਗੰਮੁ=ਅਪਹੁੰਯ 
$ਵਡ=ਵੱਡ। ਦਇਆਲੁ=ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਮੇਲਹਿ=ਮੇਲਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਗੁਣੀ= 
| ਗੁਣਹੀਣ। ਨਿਮਾਣਿਆ=ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਨੂੰ, ਭਰਮੇ=ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ। ਤਉ=ਤੇਰੀ ਹਮ ਲਾਗਹ=ਅਸੀ 
€ ਲੱਗੇ ਰਹੀਏ। ਪਾਏਂ=ਪੈਰੀਂ. ਚਰਨਾ ਨਾਲ ।੩। 

|| ਪਾਰਸ=ਉਹ ਧਾਤ ਜਿਸ ਨਾਲ ਛੋਹਿਆਂ ਹੋਰ ਧਾਤਾਂ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਲੋਹ=ਲੋਹਾ 
$ ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ। ਮਿਲਾਇ=ਮਿਲਾ ਕੇ। ਕਾਇਆ _ਗੜ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹਾ। 
 ਸੋਰਿਅ=ਜੋਹਣਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੇਰ ਪ੍ਰਡਿੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮੋਰਿਆ=ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। _ਸਾਸਿ 


€ਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਹਉ=ਤੀਂ । ਸੀਸੁ ਭੇਟ ਦੇਉ=ਮੈਂ ਸਿਰ ਭੇਟਾ ਦੇ ਦਿਆ ਤਾਵੇ=ਜੇ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਊ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ। ਦਾਤੇ=ਹੇ ਦਾਤਾਰ'। ਅੱਕਿ=ਅੰਕ ਵਿਚ. ਗੋਦੀ ਵਿਚ। ਸਮਾਵੈ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ। 

2 ਅਰਥ: ਹੈ ਰਾਮ!ਂ ਅਸੀਂ ਪਥਰ (ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਭਾਰ ਕਠੋਰ ਚਿਤੇ) ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਬੇੜੀ ਸਮਾਨ ਹੈ, 
|| (ਹੇ ਹਰੀਂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪਾ ਕੇ ਇਸ) ਜ਼ਹਰ ਰੂਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿਓ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ. 
ਹੈ ਹਾ ਉਚਾ ਚਂ ਚ ਵਾ ਵਾਲ 
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ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਿਓ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਨੂੰ (ਇਸ ਬਿਖਮ ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਓ। (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਹਾਂ, ਸਾਥੋਂ ਰਤਾਂ ਭਰ ਭੀ ਤੇਰੀ . 
ਮਿਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਅਸਾਂ ਇਹ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ। (ਹੇ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ ਗੁਣਹੀਣ ਤੇ ਨਿਮਾਣੇ ਜੀਵ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਆਪ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਦਇਆ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਚ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈਂ ।੨। 
ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ) ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ, ਹੁਣ (ਤੋਰੀ ਨੂ 
ਨਦਰ ਨਾਲ ਹੀ) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਏ ਹਾਂ। (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ!) ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਰਖਿਆ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗੇ ਰਹੀਏ।੩। $( 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਲੋਹੇ (ਸਮਾਨ) ਹਾਂ (ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨੂੰ) [ 
ਮੈਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਮਿਲਾ ਨੂ 
ਕੇ (ਅਸਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲਾ ਸੁੰਦਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮੇਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਨੂੰਹ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਕਿਲਾ ਸੋਹਣਾ ਹੋ | 
ਗਿਆ (ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਖਾਂਦਿਆਂ ਪੀਂਦਿਆਂ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ) ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਈਏ? 
(ਭਾਵ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਭੁਲਾਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ)। 
(ਹੇ ਭਾਈ) (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ, ਅਪਹੁੰਚ ਪੂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ 
(ਉਸ) ਗੁਰੂ ਤੋ ਸਦਕੇ ਜਾਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ, ਤਾਂ ਮੈਂ ॥ 
ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਹੈ ਦਾਤੇ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੁਸੀ) ਆਪ ਹੀ ਵੇ 
ਦਇਆ ਕਰੋ, (ਤਾਂ ਜੋ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਪ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇ। ।੪। ॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਉਓ 
ਇਸ ਛੰਤ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਛੰਤ ਅਰੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੰਤਾਂ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰੀਤਮ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੈ। ੪ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪਪੀਹੇ ਵਤ ਹਰੀ ਪਿਅਰੇ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ।ਜਿਦੇਂਸ੍ਰਾਤੀ ਊ 
ਬੂੰਦ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਪਪੀਹਾ ਜੀਵਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ. ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਰੂਪੀ ੯ 
ਦਰਸ਼ਨ ਬਿਨਾ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵੀਏ, [| 
ਇਸ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀਂ ਲਗਣ ਦੀ ਤੀਬਰ 
ਇੱਛਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਸ 
ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੋਹ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਲਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਜੋਗ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 


<॥॥ ੪ ਵ0॥ ੪ €ਜ# ੪ ਓਜਤ ੪ ਓਜ> $ ਓਜਤ 6 ਜਤ 6 ਅਜਤ # ਓਜਤ $ €ਜ# ੪ 6ਜ) € ਵਜ) 6 


€ ਪਰ 


੧੧੨ <੩% # €88 # 8 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧੦ # &੩% ੪ €8% ੪ 0080 ੪ ਵਲ ੪ 


ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ, ਅਪਰੰਪਰ ਅਪਰਪਰਾ ॥ 
ਜੋ ਤੁਮ ਧਿਆਵਹਿ ਜਗਦੀਸ, ਤੇ ਜਨ ਭਉ ਬਿਖਮੁ ਤਰਾ ॥ ਬਿਖਮ ਭਉ ਤਿਨ 
ਤਰਿਆ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਗੁਰਵਾਕਿ ਸਤਿਗੁਰ ਜੌ 
ਊ ਤਾਇ ਚਲੇ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ 
੪ ਸਮਾਣੀ, ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਧਰਣੀਧਰਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ, ਅਪਰੰਪਰ 

ਅਪਰਪਰਾ ।!੧੧। 

€ ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ, ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥ ਤੂ ਅਲਖ 
ਊ ਮਭੇਉ ਅਰਮਿ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨਿ ਲਹਿਆ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੇ ਜਨ ਪੁਰਖ ਪੂਰੇ, 
੪ ਜਿਠ ਗੁਰ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਗੁਣ ਰਵੇ ॥ ਬਿਥੇਕ ਬੁਧਿ ਬੀਚਾਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਗੁਰ 
|| ਸਬਦਿ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਨਿਤ ਚਵੇ ॥ ਜਾ ਬਹਹਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਬੋਲਹਿ, ਜਾ 
€ ਖੜੇ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਿਆ ॥। ਤੁਮ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਅਥਾਹ, ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ 
[ਉ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥੨॥ 
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੧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
6 ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ=ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਅਗਾਧਿ=ਹੇ ਅਥਾਹ (ਹਰੀ)। ਅਪਰੰਪਰ ਅਪਰ 
| ਪਰ=ਹੇ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ (ਸੁਆਮੀ)। ਧਿਆਵਟਿ=ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਗਦੀਸ=ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ 
€ਮਾਲਕਾਂ। ਤੇ ਜਨ=ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ। ਭਉ=ਭਉਜਲ ਸੰਸਾਰ। ਬਿਖਮੁ=ਔਖਾ। ਤਰਾ=ਤਰਿਆ। ਤਿਨ 
| ਤਰਿਆ=ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਤਰਿਆ। ਸ਼ੁਹੋਲ=ਸੱਖੇ ਹੀ, ਗੁਰ ਵਾਕਿ ਸਤਿਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
€  ਅਨੁਸਾਗ ਤਾਇ=ਖ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਚਲੇ=ਚਲਦੇ ਰਹੇ, ਜੀਵਨ (ਬਿਤੀਤ ਕਰਦੇ ਰਹੇ)। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਹਉ ਮਿਲਿ=ਪ੍ਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜੋਤ ਮਿਲ ਕੇ। ਸਮਾਣ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। ਕਰਿ=ਕਰੀ. ਕੀਤੀ 
€ਧਰਣੀ ਧਰਾ=ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਮਾਲਕ।੧। 
ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਥਾਹ=ਹੇ ਡੂੰਘੀ ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। 
€ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਉ=ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
ਗਊ ਅਰਮਿ=ਅਪਹੁੰਗ ਬਚਨਿ=ਬਚਨ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਲਹਿਆ=ਲਭਿਆ। ਧਨੁ ਧੰਠੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਵੱਡੇ 
€ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਤੇ ਜਨ ਪੁਰਖੁ ਪੂਰੇ=ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਗੁਣ 
ਰਵੇ=ਗੁਣ ਯਾਦ ਕੀਤੇ। ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ=ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। ਗੁਰਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ 
€_ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ। ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ=ਹਰ ਵੇਲੇ। ਚਵੇ=ਉਚਗੇ। ਜਾ=ਜਦੋਂ ਬਹਹਿ=ਬਹਿੰਦੇ ਹਨ ਖੜੇ=ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ। 
ਗਊ ਤਟਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ।੨। 
€ ਦਰ ? ਵਤਨ % ਪਤਨ ੯ ਵਤਨ % ਪਤਨ, ੭ ਰਤ ੯ ਵਜਨ 6 ਹਲ, 5 ਪਤ, ੦ ਪਲ, 6 ਰਤਨ ੯ ਪਤ 
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ਅਰਬ: ਹੇ ਪਹੁੰਚ! ਹੇ ਅਥਾਹ ਹਰੀਂ ਹੇ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ! ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਹਰੀ! ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਪਾਰ 
ਕਰ ਲਿਆ। ਔਖਾ ਤਰਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਸੌਖਾ ਹੀ ਤਰ ਲਿਆ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਚਲੇ 
ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ। ਹੈ ਹਰੀਂ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ) ਤੇਰੀ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੇ 
ਹਰੀ! ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ, ਡੂੰਘਾ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬਅੰਤ ਹੈਂ।% 

ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਅਤਿ ਡੂੰਘੇ ਪ੍ਰਤੂਂ ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ 
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ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ (ਓਹ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਵੇਲੇ, ਹਰ ਰੋਜ਼ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' 
ਸਿਮਰਦੇ ਰਹੇ। ਜਦੋਂ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਹਨ (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ. 
ਜਦੋਂ ਉਹ ਖਲੌਦੇ ਹਨ (ਤਾਂ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੇਵਲ) 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ । 
ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤਿ ਡੂੰਘੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹੋ (ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ੨। 

ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਹਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ, ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰੇ ।। ਤਿਨ ਕੇ 
ਕੋਟਿ ਸਭਿ ਪਾਪ, ਖਿਨੁ ਪਰਹਰਿ ਹਰਿ ਦੂਰ ਕਰੇ ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਦੋਖ ਸਭਿ ਬਿਨਸੇ, 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਇਕੁ ਅਰਾਧਿਆ ।। ਤਿਨ ਕਾ ਜਨਮੁ ਸਫਲਿਓ ਸਭੁ ਕੀਆ ਕਰਤੈ, 
ਜਿਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਭਾਖਿਆ ॥ ਤੇ ਧੰਨ ਜਨ ਵਡਪੁਰਖ ਪੂਰੇ, ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ 
ਜਪਿ ਭਉ ਬਿਖਮੁ ਤਰੇ ॥ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੇਵਹਿ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ, ਜਿਨ ਸੇਵਿਆ ਗੁਰਮਤਿ 
ਹਰੇ ॥੩॥ 

ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ ਆਪਿ, ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਵਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਲਾ $ 
॥ ਹਮਰੈ ਹਾਥਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ, ਜਾ ਤੂ ਮੇਲਹਿ, ਤਾ ਹਉ ਆਇਮਿਲਾ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਤੂ 
ਹਰਿ ਮੇਲਹਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਭੁ ਤਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਛੁਟਕਿ ਗਇਆ ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਗਣਤ ਨ 
ਕਰਿਅਹੁ ਕੋ ਭਾਈ, ਜੋ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲਇਆ ।। ਨਾਨਕੁ, ਦਇਆਲੁ 
ਹੋਆ ਤਿਨ ਊਪਰਿ, ਜਿਨ ਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਭਲਾ ।। ਤੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹਰਿ ੬ 
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ਆਪਿ, ਜਿਉ ਤੂ ਚਲਾਵਹਿ ਪਿਆਰੇ ਹਉ ਤਿਵੈ ਚਲਾ ।੪।।੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵਹਿਂਜਿਉਂਚਲਾਵਹਿੰਹਉਂ, ਤਿਵੈਂ, ਚੱਲਾਂ, ਨਾਹਿ, ਜਾਂ, ਮੇਲਹਿਂ. ਤਾਂ, ਮਿਲਾਂ, 
ਪਦ ਅਰਬ: ਸੇਵਹਿ=ਸੇਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਤੇ=ਉਹ (ਸੇਵਕ)। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 

ਦੁਆਰਾ। ਹਰੇ=ਹਰੀ। ਕੋਟਿ=ਤ੍ਰੋੜਾਂ। ਸਭਿ=ਸਾਗੇ ਪਰਹਰਿ=ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਦੋਖ=ਦੋਸ਼। ਐਬ=ਔਗੁਣ। 
ਬਿਨਸੈ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਿ=ਚਿੱਤ ਵਿਚ! ਇਕੁ=ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) 
ਅਰਾਧਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਸਫਲਿਓ=ਕਾਮਯਾਬ। ਕਰਤੇ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਬਚਨੀ=ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ। 
ਹੂ ਜਾਨਣ ਧਿਰ ਅੱਧ ਵਰਨਾ ਨਾਹੀ ਤਨਰਲਚਚਾਣਿਓਨ ਬੀਲਿਚੀ ਨਨ ਵਰ 

ਪੂਰੇ=(ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ) ਸੰਪੂਰਨ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਭਉ=ਭਵ ਸਾਗਰ. ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ, ਬਿਖਮੁ=ਔਖਾ 
ਉਨ ਹਾ ਰਾਮਾ 
ਦੂ ਜਿਉ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਾਵਹਿ=ਚਲਾਉਂਦਾ, ਟੋਰਦਾ ਹੈ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਚਲ=ਚੱਲਦਾ ਹਾਂ। ਹਾਬਿ=ਹੱਥ 
੍ ਵਿਚ ਜਾ=ਜਦੋ| ਆਇ=ਆ ਕੇ। ਮਿਲ=ਮੈਂ ਮਿਲਾਂ. ਮਿਲਦਾ ਹਾਂ। ਕਉ=ਨੂੰ। ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਹਰੀਂ 

ਹੈ ਮਾਲਕਾ। ਸਭੁ=ਸਾਰ। ਛੁਟਕਿ ਗਇਆ=ਮੁੱਕ ਗਇਆ। ਗਣਤ=(ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ 
ਸਾ ਕੋ=ਕੋਈ। ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈਂ। ਗੁਰ ਬਚਨੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਭਾਣਾ=ਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ।੪। 
॥ ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜੋ) ਸੇਵਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
$ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ) ਕੀਤੀ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕ੍ਰੜਾਂ ਸਾਰੇ 
॥ ਪਾਪ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ. ਚਿਤ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. 
੯ 
ਮੈ 
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ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸਾਰੇ ਔਗੁਣ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ 
ਬੋਲਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਸਫਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਹ 
(ਮਨੁੱਖ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ. ਵੱਡੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ. (ਗੁਣਾਂ ਚੋਂ) ਪੂਰਨ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਟੁਰ ਕੇ 
€ (ਇਸ) ਔਖੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪਰਵਾਣ ਹਨ (ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ) 
ਊ ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ. ਸਿਮਰਨ) ਕਰਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਚਲ ਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ 
€ਹੈ੩। 

[| ਹੈ ਹਰੀਂ ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਹੇ ਪਿਆਣੇਂ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇ 
€_ ਰਾਹ ਉਤੇ) ਟੋਰਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਦਾ ਹਾਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂਂ) ਅਸਾਂ (ਜੀਵਾਂ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਉ ਦੋਂ ਤੂੰ (ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਨੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹਾਂ। 

€ ਹੇ ਹਰੀਂ ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ 
| ਲੇਖਾ (ਜਾਣੋ) ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਿਆ 
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ਹੈ, ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਭ ਕਰਮ 
ਮੁਆਵ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਭਾਣਾ (ਹੁਕਮ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ) ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਹੇ ਹਰੀਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ. ਹੈ ਪਿਆਰੇਂ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ (ਜੀਵਨ 
ਰਾਹ ਉਤੇ) ਟੋਰਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਚਲਦਾ ਹਾਂ੪1੨। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਇਕ ਅਪਹੁੰਚ ਹਸਤੀ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖ ਐਸੀ ਹਸਤੀ ਨੂੰ ਭੀ ਮਿਲ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਹਰ ਇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ 
ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬਿਬਕੇ-ਬੁਧੀ ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਥੋਂ ਹਰੀ ਹਰ ਪਾਸੇ ਪਸਰਿਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਲੇਖਾ ਮੇਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
ਪੋਥੀ ਦੇ ਵਧਦੇ ਆਕਾਰ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਹਰੇਕ ਪਦੇ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਤੂ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ, ਸਭ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਨਾਥੁ 
॥ ਤਿਨ ਤੂ ਧਿਆਇਆ ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ, ਜਿਨ ਕੈ ਧੁਰਿ ਲੇਖੁ ਮਾਬੁ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ 
ਹਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ ।। ਤਿਨ ਕੇ ਪਾਪ ਇਕ 
ਨਿਮਖ ਸਭਿ ਲਾਥੇ, ਜਿਨ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਹਰਿ ਜਾਪਿਆ ॥। ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਤੇ ਜਨ ਜਿਨ ਏੰ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪਿਆ, ਤਿਨ ਦੇਖੇ ਹਉ ਭਇਆ ਸਨਾਬੁ ।। ਤੂ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਜਗਦੀਸੁ, | 
ਸਭ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਨਾਥੁ ॥੧॥ ਵਾ 
ਤੁ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਰੀਅਲਿ ਭਰਪੂਗਿ, ਸਭ ਉਪਰਿ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥ ਜਿਠ ਤੈ 
ਜਪਿਆ ਹਰਿ ਮਨਿ ਚੀਤਿ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪ ਸੁਕਤੁ ਘਣੀ ॥ ਜਿਠ ਜਪਿਆ ਹਰਿ, ਤੋ 
€ ਮੁੱਕਤ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤਿਨ ਕੇ ਊਜਲ ਮੁਖ ਹਰਿ ਦੁਆਰਿ ॥ ਓਇ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਜਨ ,, 
॥ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ, ਹਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਰਖਨਹਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਜਨ ਸੁਣਹੁ ਭਾਈ, ) 
੪ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਸਫਲ ਬਣੀ ॥ ਤੂ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਭਰਪੂਰਿ, ਸਭ &, 
ਊਪਰਿ ਸਾਚੁ ਧਣੀ ॥੨॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗ _ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) _ਹਰੀ। # 
ਉਉ ਨਗਦੰਸ=ਨਕਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਸਭ ਕਰਤ=ਸਾਰੀ ਸੂਟ ਨੂ ਪਦ ਕਰਨ ਵਾਲ ਨਲ=ਮਾਲਕ। 
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ਧੁਰਿ=ਧੁਰੋਂ। ਲੇਖੁ=ਭਾਗ। ਮਾਥੁ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਜਿਨ ਕਉ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਈ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ ਅਰਾਧਿਆ= 
। ਉਆ ਕਉ 
( ਜਪਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ। ਤੇ ਜਨ=ਉਹ ਬੰਦੇ। ਤਿਨ ਦੇਖੇ=ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਹਉ=ਮੈਂ ਭਇਆ= 
ਹੋਇਆ। ਸਨਾਬੁ=ਖਸਮ ਵਾਲਾ॥ ਜਲਿ=ਜਲ ਵਿਚ। ਥਲਿ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ! ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾਤ ਵਿਚ 
ਅਗ ਜਾ ਕਰ ਰਹਿਣ ਨਗਰ ਗਈ=ਅਲੀਜਅਨ ਵਿਕ ਗਿਤ 
ਦੈ ਵਿਚ)। ਜਪਿ ਜਪਿ=ਜਪ ਜਪ ਕੇ। ਘਣੀ=ਬਹੁਤ (ਲੋਕਾਈ) ਮੁਕਤੁ=(ਮਾਇਕ ਬੀਧਨਾਂ ਤੋਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ) 
ਉ ਅਜਾਦ ਤਨ ਕ=ਉਹਂ ਦੇ ਉਜਲ=ਓਜਲੇ, ਰੇਸ ਖੁਖ=ਮਤ। ਹਰਿ ੁਆਰਿ=ਹਰ ਦੇ ਦਮਰ 
ਉਤੇ। ਓਇ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖੋ। ਹਲਤਿ=ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ! ਪਲਤਿ=ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਸੁਹੇਲੇ=ਸੁਖੀ 
ਉਸ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਸਾਰੀ 
ਉਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇਆ 
(ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੈ! ਹਰੀ 
ਨਨ ਧਰ ਨਿਪਮ ਹ ਹੈ ਮਾਲਕਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
$ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਇਕ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ। ਉਹ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਖਸਮ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ!੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਜਲ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ. ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ 
ਸਿਰ) ਉਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵਾਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ 
ਚਿੱਤ ਵਿਚ ਜਪਿਆ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਬਹੁਤ ਲੋਕਾਈ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਹਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ) ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੋ ਗਏ। ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਸੁਖਦਾਈ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ. ਰਖਣਹਾਰ ਹਰੀ ਨੇ (ਉਹ ਜਨ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਏ। 

ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! ਹੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤਾਂ ਹੈ ਭਾਈਂ (ਸਾਰੇ) ਸੁਣੋ! ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾਂ 
ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਸਫਲ (ਕਾਮਯਾਬ) ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਜਲ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ. 
ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, (ਤੂੰ) ਸਭ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਿਰ) ਉਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਮਾਲਕ ਹੈ।੨॥ 

ਤੂ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਹਰਿ ਏਕੁ, ਹਰਿ ਏਕੋ ਏਕੁ ਰਵਿਆ ॥ ਵਣਿ ਤ੍ਰਿਣਿ 
ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ, ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚਵਿਆ ॥ ਸਭਿ ਚਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
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ਨਾਮੁ ਕਰਤੇ, ਅਸੰਖ ਅਗਣਤ ਹਰਿ ਧਿਆਵਏ ॥ ਸੋ ਧੰਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਸੰਤੁ ਸਾਧੂ, ਜੋ ॥ 
ਗਿ ਮੀ 
ਸਦ ਚਵਿਆ ॥ ਤੂ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਹਰਿ ਏਕੁ, ਹਰਿ ਏਕੋ ਏਕੁ ਰਵਿਆ ।।੩।। 6 
ਤੇਰੀ ਡਗਤਿ ਡੰਡਾਰ ਅਸੰਖ, ਜਿਸੁ ਰੂ ਦੇਵਹਿ ਮੋਰੇ ਸੁਆਮੀ ਤਿਸੁ ਮਿਲਹਿ ਭੂ 
॥ ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਗੁਰ ਹਾਬੁ, ਤਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਟਿਕਹਿ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ & 
ਹਿਰਦੈ ਟਿਕਹਿ ਤਿਸ ਕੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਹੋਈ ।। ਬਿਨੁ ਤੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪ੍ਰੈਮੁ ਊ 
ਪਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਭੈ ਪਾਰਿ ਨ ਉਤਰਿਆ ਕੋਈ ।। ਭਉ ਭਾਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਨਕ ਤਿਸਹਿ 
ਲਾਰੀ, ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ ॥ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਅਸੰਖ, ਜਿਸੁ ਤੂ 
ਦੇਵਹਿ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ ਤਿਸੁ ਮਿਲਹਿ ।੪।।੩॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਵਹਿਂ. ਦੇਵਹਿ. ਮਿਲਹਿੰ. ਟਿਕਹਿਂ. ਕਰਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਥਾਨ=ਬਾਵਾਂ ਤੋਂ। ਥਨੰਤਰਿ=ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ। ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਵਣਿ=ਜੰਗਲ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਣਿ=ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਭਵਣਿ=ਤਿਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਸ੍ਰਿਸਟਿ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ 
 ਖੁਖ=ਪੂੰਹ ਵਿਚ ਰਵਿਆ=ਉਚਾਰਿਆ। ਚਵਹਿ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਅਸੰਖ=ਜਿਸ ਦੀ ਸੰਖਿਆ 
€ (ਗਿਣਤੀ) ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਅਗਣਤ=ਗਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਧਿਆਵਏ=ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਕਰਤੇ 
॥ ਭਾਵਏ=ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਸੋ=ਉਹ (ਭਾਵ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ)। ਸਫਲ ਦਰਸੁਨ=ਫ਼ਲ ਦੇਣ 
€ ਵਾਲਾ ਦਰਸੁਨ। ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ=ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ। ਸਦ=ਸਦੀਵ ਕਾਲ। 
ਚਵਿਆ=ਉਚਾਰਿਆ।੩। 
6 ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਗ ਤੂੰ ਦੇਵਹਿ=ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਸੁ ਮਿਲਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
ਮਸਤਿਕ=ਮੱਥੇ _ਉਤੇ। ਗੁਰ ਹਾਥੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ (ਪਾਵਨ) _ਹੱਥ। _ਟਿਕਹਿ=ਟਿਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
#_ਅੰਦਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਭਉ=ਭੈ. ਡਗ ਭਾਵਨੀ=ਸੁਰਧਾ, ਪਿਆਗ। ਬਿਨੁ ਭੈ=ਰੱਬੀ ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
| ਪਾਰਿ ਨ ਉਤਰੇ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਭਉ=ਡਗ। ਭਾਉ=੍ਰੇਮ ਪ੍ਰੀਤਿ=ਪਿਆਗ 
€_ਤਿਸਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈ।੪। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀਂ ਤੂੰ (ਸਤ) ਥਾਵਾਂ ਤੇ. (ਸਤ) ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਕੇਵਲ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
€_ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਣ (ਜੰਗਲ) ਵਿਚ. ਘਾਹ ਤੇ ਤੀਲਿਆਂ ਵਿਚ, ਤਿੰਨਾ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ. (ਅਥਵਾ) 
॥ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਕਰਤੇ! ਸਾਰੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
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ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ. ਅਸੰਖਾਂ, ਅਣਗਿਣਤ (ਜੀਵ ਕੇਵਲ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦਾ ਉਹ 
ਸੰਤ ਉਹ ਸਾਧੂ ਧਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ। 


€ €ਜ) ੪ ਵਜਤ € €ਜ) ੪ ਜਨ ੪ ਵਜਨ € ਪਤ ੪ ਪਲਤ ੪ ਪਤਨ € ਓਲਲ ੪ 00 ੪ ਵਜ ੪ 6006 


ਅਰਜਨ # ਪਸਰ ੭ ਜਤਨ < ਪਜਤਨ $ ਅਜ਼ਲ ੭ ਅਲਡ0> # <ਜਲਨ < ਪਜਨਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਲਨ ੪ ਪਤਨ ੪ 


੧੧੮ €80 € 088 € € ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੱਠਾ ੧੧੧੬ € €80 $ 0889 6 080 $ ਪਰਲ € 


ਹੈ ਕਰਤਾਗ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
ਦਾ) ਸਫਲ ਦਰਸੁਨ ਮੈਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ। ਹੇ ਹਰੀਂ ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਤੇ. ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਅੰਦਰ ਇਕੋ ਇਕ 
(ਆਪ ਹੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ।੩। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ! ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਭੰਡਾਰ ਭਏ ਪਏ ਹਨ (ਪਰ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) 
ਨੰ ਤੂੰ ਦੇਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੱਥ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਟਿਕਦੇ ਹਨ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਰੱਬੀ-ਡੈ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੇ 
(ਅਮੋਲਕ) ਗੁਣ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਟਿਕਦੇ ਹਨ। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
(ਅਤੇ ਰਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਉਤਰਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਤੂੰ) ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰੱਬੀ ਤੈ. ਤੇ ਪ੍ਰੀਤ (ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ! ਤੇਰੇ (ਪਾਸ) ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ 
ਹਨ (ਪਰ ਇਹ ਭੰਡਾਰ) ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਹੱਥੀ) ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ੪।੩। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲਾ ਹੀ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੋਰ ਭੀ ਬਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਥਾਂ ਭਰਪੂਰ ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਜਪਣਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਥਾਂ 
ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ. ਗੁਰੂ-ਸੰਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ ਲਭਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹਥ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਭਉ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੋਇਆ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

ਤੁਖਾਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਨਾਵਣੁ ਪੁਰਬੁ ਅਤੀਜੁ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸੁ ਭਇਆ ਊ 
॥ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੀ, ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਗਇਆ ॥ ਗੁਰ ਦਰਸੁ ਪਾਇਆ ੪ 
ਅਗਿਆਨੁ ਗਵਾਇਆ, ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਦੁਖ ਖਿਨ ਮਹਿ ਊ 
ਬਿਨਸੇ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਕਰਤੈ ਪੁਰਬੁ ਕੀਆ, $ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੁਲਖੇਤਿ ਨਾਵਣਿ ਗਇਆ ॥ ਨਾਵਣੁ ਪੁਰਬੁ ਅਭੀਜੁ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਊ 
ਦਰਸੁ ਭਇਆ ॥੧॥ 6 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਵਣੁ=-ਇਸਨਾਨ। ਪੁਰਬੁ=ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਹਾੜਾ। ਚਾਨਣੇ ਪੱਖ ਦੀ ਪਹਿਲੀ 
ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਅਭੀਚੁ=ਅਭਿੱਜਤ ਨਛੱਤਰ. ਮਸਿਆ ਏਕਮ ਦਾ ਇਕੱਠਾ ਹੋਣਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਗ੍ਰਹਿਣ 2 
ਲਗਣਾ। ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸੁ=ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ। ਭਇਆ=ਹੋਇਆ। ਦੁਰਮਤਿ 
ਮੈਲ=ਬੋਟੀ ਮਤਿ ਦੀ ਮੈਲ ਹਰੀ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰ=(ਆਤਮਿਕ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਹਨੇਰਾ। ਗਇਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਤਗ। ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ=(ਪ੍ਰਭੂ) 
ਜੋਤ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਿ 
ਕਰਤੈ=ਆਪ ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਪੁਰਬੁ=ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਨ। ਕੀਆ=ਕੀਤਾ। ਕੁਲਖੇਤਿ=ਕੁਰਛੇਤਰ ਦੇ ਮੇਲੇ ਉਤੇ। 
ਨਾਵਣਿ=ਇਸਨਾਨ ਲਈ।੧ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਸ 
ਲਈ ਇਹ) ਇਸਨਾਨ ਅਭੀਚ (ਨਛੱਤਰ ਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਨ ਹੈ। (ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ 
ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ (ਨਾਸ) ਹੋ ਗਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ (ਹਨੇਰਾ) ਦੂਰ ਕਰ 
ਲਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। (ਉਸ ਨੇ) 
ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ (ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਏ। ਹਰੀ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਪੁਰਬ (ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਹਾੜਾ) ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ. 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ) ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਲਈ ਕੁਲਖੇਤਰ ਤੇ ਗਏ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਸ ਲਈ ਮਾਨੋ ਇਹ)ਅਭੀਚ (ਨਛੱਤਰ ਦਾ) ਪਾਵਨ ਦਿਹਾੜਾ (ਬਣ ਗਿਆ)।੧। 

ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ ਚਲੇ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ਸਿਖਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ 
ਬਣੀ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਿਮਖ ਵਿਖਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਣੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ, ਸਭ 

ਲੋਕੁ ਵੇਖਣਿ ਆਇਆ ।॥। ਜਿਨ ਦਰਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਰੂ ਕੀਆ, ਤਿਨ ਆਪਿ ਹਰਿ 

ਉ ਸੋਲਾਇਆ ॥ ਤੀਰਥੁ ਉਦਮੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀਆ, ਸੜ ਲੋਕ ਉਧਰਣ ਅਰਥਾ ॥ 
ਮਨ ਬਰਾ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਵੁਟਕਲ: 'ਉਧਰਣ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉੱ ਧਰਣ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰਗਿ=ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਪੰਥਿ=(ਧਰਮ ਦੇ) ਰਸਤੇ। ਚਲੇ=ਟੁਰ ਪਏ। ਸਤਿਗੁਰ 
ਗਊ ਸੰਤਿ=ਪਰਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ। ਸਿਖ=(ਅਨੋਕਾਂ) ਸਿੱਖ ਅਨਦਿਨ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਡੁਗਤਿ 
#_ਬਣੀ=ਭਗਤੀ (ਭਾਵਨਾ) ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ=ਹਰੇਕ ਖਿਨ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ 
ਊਉ 'ਨ। ਵਿਖਾ=ਕਦਮ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ=ਪ੍ਭੂ ਦੀ, ਸਭੁ ਲੋਕੁ=ਸਾਰਾ ਲੋਕ। ਵੇਖਣਿ=ਵੇਖਣ ਲਈ। 
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ਕੀਆ=ਕੀਤਾ। ਤੀਰਥ ਉਦਮ=ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਉਦਮ। ਸਤਿਗੁਰੂ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਭ ਲੋਕ=ਸਭ 
ਲੋਕਾਂ ਦੇ। ਉਧਰਣ ਅਰਥਾ=ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਹਿਤ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੱਖ ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ). ਦੇ ਨਾਲ ਉਸ ਲੰਮੀ 
ਯਾਤਰਾ ਮਾਰਗ ਤੇ ਗਏ। (ਉਸ ਸਤਰ ਵਿਚ) ਹਰੇਕ ਖਿਨ, ਨਿਮਖ ਤੇ ਨਿਮਖ਼ (ਹਰ) ਕਦਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ (ਅਵਸਰ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰੀ ਯਾਤਰਾ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੀ (ਘੜੀ) ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ ਸਾਰਾ 
ਲੋਕ ਹੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਜੋੜ ਲਿਆ)। ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਹਿੱਤ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਣ ਦਾ) ਉਦਮ ਕੀਤਾ, (ਉਸ ਸਮੇਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿੱਖ (ਇਸ ਲੰਮੀ 
ਯਾਤਰਾ ਵਾਲੇ) ਮਾਰਗ ਤੇ ਗਏ।੨। 

ਪ੍ਰਥਮ ਆਏ ਕੁਲਖੇਤਿ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਬੁ ਹੋਆ ॥ ਖਬਰਿ ਭਈ ਸੰਸਾਰਿ, | 

ਆਈ ਤ੍ਰੈ ਲੋਆ॥ ਦੇਖਣਿ ਆਏ ਤੀਨਿ ਲੋਕ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਜਨ ਸਭਿ ਆਇਆ। ,& 
ਜਿਨ ਪਰਸਿਆ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਨਾਸ ਗਵਾਇਆ॥ ਜੋਗੀ ॥ 
ਦਿਗੰਥਰ ਸੰਨਿਆਸੀ ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ, ਕਰਿ ਗਏ ਗੋਸਟਿ ਢੋਆ॥ ਪ੍ਰਥਮ ਆਏ & 

ਕੁਲੇਖਤਿ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਬੁ ਹੋਆ ।॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਥਮ=ਪਹਿਲਾ। ਕੁਲਖੇਤਿ=ਕੁਰੂਖੇਤਰ ਵਿਖੇ। ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਬੁ=ਮਹਾਨ ੪ 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਨ। ਹੋਆ=ਹੋਇਆ, ਬਣ ਗਿਆ। ਭਈ=ਹੋ ਗਈ। ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਤ੍ਰੈ ਊ 
ਲੋਅ=(ਾਨੋ) ਤਿੰਨ ਲੋਕ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ। ਦੇਖਣਿ ਆਏ=ਵੇਖਣ ਲਈ (ਦਰਸਨ ਲਈ) ਆਏ। ੪ 
ਸੁਰਿ ਨਰ=ਦੈਵੀ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਮੁਨਿ ਜਨਿ=ਮੁਨੀ, ਰਿਸ਼ੀ ਜਨ। ਜਿਨ ਪਰਸਿਆ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਗੁਰੂ | 
ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ ਭਾਵ _ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਾ ਮੱਥਾ _ਟੇਕਿਆ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਦਿਰਬਿਰ=ਨਾਂਗੇ। ੪੬ 
ਸਨਿਆਸੀ=ਜੋਗੀਆਂ ਵਿੱਚ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਂ। ਖਟੁ ਦਰਸਨੁ=ਛੇ ਭੇਖ (ਜੋਗੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ, ਜੰਗਮ, [ 
ਬੋਧੀ, ਸਰੇਵੜੇ, ਬੈਰਾਗੀ)। ਗੋਸਟਿ=ਗੋਸੁਟੀ. ਪਰਸਪਰ ਵੀਚਾਗ ਢੋਆ=ਤੇਟਾ।੩। 6 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਰੂਖੇਤ੍ਰ ਵਿਖੇ ਪਹੁੰਚੇ (ਉਥੇ ਮਾਨੋ | 
ਲੋਕਾਂ ਲਈ) ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰਬ (ਵਾਲਾ) ਦਿਨ ਬਣ ਗਿਆ। (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ & 
(ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਆਉਣ ਦੀ) ਖ਼ਬਰ ਹੋ ਗਈ. (ਮਾਨੋ) ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੇ (ਜੀਵ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ) [ 
ਆ ਪਹੁੰਚ। (ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਵੇਖਣ ਲਈ (ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ) ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਦੇ &, 

(ਜੀਵ ਆਏ) ਦੈਵੀ-ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ. ਮੁਨੀ ਜਨ (ਰਿਸ਼ੀ ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਾਰਾ ਲੋਕ ਆਇਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
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੫ ਪੂਰੇ ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ(ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ. ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਜੋਗੀ, ਨਾਂਗੇ, ਸਨਿਆਸੀ, ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਸਾਧੂ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਗਏ, 
ਹੈ ਅਣ ਗਤੀ (ਅਤ ਸਤਰਾਂ ਨੀ ਵੇਆ ਪੇ ਕੀਤਂ ਉਵ ਭੇਟਬਾਂ ਅਰਮਨ ਲੰਤੀਅ) (ਸਜ 
ਏਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਪਹਿਲਾਂ ਕੁਰਖੇਤਰ ਆਏ (ਮਾਨੋ ਇਹ ਦਿਨ) ਮਹਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਪੁਰਬ (ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋ ਗਿਆ।੩। 
੨ ਦੁਤੀਆ ਜਮੁਨ ਗਏ, ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਕੀਆ ॥ ਜਾਗਾਤੀ ਮਿਲੇ ਦੇ 
ਹੈ ੩੨ ਗੁਰ ਪਿਛੇ ਠੰਘਾਇ ਦੀਆ ॥। ਸੜ ਛੁਟੀ ਸਤਗੁਰ ਪਿਛੋ, ਜਿਠਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
| 


€ 


ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਮਾਰਗਿ ਜੋ ਪੰਥਿ ਚਾਲੇ, ਤਿਨ ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ 
ਨ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ ॥ ਸਭ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਗਤੁ ਥੋਲੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਨਾਇ ਲਇਐ, ਸਭ 
॥ ਛੁਟਕਿ ਗਇਆ ॥ ਦੁਤੀਆ ਜਮੁਨ ਗਏ, ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਨੁ ਕੀਆ ॥੪।। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਤੀਆ=ਦੂਜੇ (ਦਿਨ)। ਜਮੁਨ=ਜਮਨਾ (ਨਦੀ) ਤੇ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ 
ਜੀ) ਨੇ। ਜਪਨੁ ਕੀਆ=ਜਾਪ ਕੀਤ॥ ਜਾਗਾਤੀ=ਮਸੂਲੀਏ, ਚੁੰਗੀ ਲੈਣ ਵਾਲੇ। ਦੇ=ਦੇ ਕੇ। ਗੁਰ 
ਪਿਛੈ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਲੰਘਾਇ ਦੀਆ=ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤ। ਸਭ=ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ। 
ਛੁਟੀ=ਮਸੂਲ (ਚੰਗੀ) ਦੇਣ ਤੋਂ ਛੁਟ ਗਈ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਜਿਸ ਨੇ)। ਧਿਆਇਆ=ਸਿਮਰਿਆ। ਗੁਰਿ $ 
ਬਰਦਿ=ਭੁਰੂ ਬਚਨ ਦਮ ਮਾਰਗ=ਗਜ ਉਤ ਜੈ ਪੰਖ ਚਾਲ-ਕੀ' ਹਿਲ ਦੀ ਫਲਤੇ ਤੈ ਚਡੀ ਵਿ 
ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ=ਮਸੂਲੀਆ, ਜਮਰਾਜ। ਨੇੜਿ=ਨੇੜੇ। ਜਗਤੁ=ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ। ਏਂ 
ਬੋਲੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਇ ਲਇਐ=ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ। ਛੁਟਕਿ ਗਇਆ=ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ।1੪। [ 
ਅਰਥ: ਦੂਜੇ (ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਜਮਨਾ ਨਦੀ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਏ (ਉਥੇ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਜਾਪ ਕੀਤਸ (ਜਾੜ੍ਰੀਆਂ ਪਾਸੋ) ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਤੀ(ਜਤਿਗੁਰੂ ਅੱਗੇ) ਊ 
ਭੇਟਾ ਰਖ ਕੇ ਮਿਲੇ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿੱਖ ਆਖਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮਸੂਲੀਆਂ ਨੇ) ਜਾਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ $ 
ਦੇ ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਕੇ ਉਥੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਸੂਲ ਲਏ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਜਿਸ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ € 
ਪਿਛੇ (ਸੂਲ ਦੇਣ ਤੋਂ? ਛੁਟ ਗਈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੱਸੇ) ਮਾਰਗ ਅਬਵਾ ਪੰਥ ਤੇ ਊ 
ਚਲੇ, ਜਮ ਰਾਜ ਮਸੂਲੀਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਗੁਰੂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ੪ 
ਜੈਕਾਰ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ (ਮਸੂਲ) ਫੁੱਟ ਗਿਆ। 
ਦੂਜੇ (ਦਿਨ) ਜਮਨਾ ਨਦੀ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ (ਉਥੇ ਭੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ੪ 
ਹੀ ਜਾਪ ਕੀਤਾ।੪। ॥ 
ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਆਏ ਸੁਰਸਰੀ, ਤਹ ਕਉਤਕੁ ਚਲਤੁ ਭਇਆ ॥। ਸਭ ਮੋਹੀ ਦੇਖਿ ੪ 
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€ ਵਜਨ 


ਦਰਸਨੁ ਗੁਰ ਸੰਤ, ਕਿਨੈ ਆਢੁ ਨ ਦਾਮੁ ਲਇਆ ॥ ਆਢੁ ਦਾਮੁ ਕਿਛੁ ਪਇਆ ਨ 
ਨਕ ਜਾਗੀ ਤਣ ਮੰਚ “8 ਲਈ ਹਨੀ ਤਨ ਜਿ: ਲਗ ਆ 
੬ ਮਾਂਗਹ, ਸਭ ਭਾਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਛੈ ਪਈ ॥ ਜਾਗਾਤੀਆ ਉਪਾਵ ਸਿਆਣਪ ਕਰਿ 
ਊ ਦੰਦਾਤ ਡਿਠਾ, ਭੰਨਿ ਬੋਲਕਾ ਸਭਿ ਉਠਿ ਗਇਆ ॥ ਤ੍ਰਿਤੀਆ ਆਏ ਸੁਰਸਰੀ, 
੪ ਤਹ ਕਉਤਕੁ ਚਲਤੁ ਭਇਅ।।੫।। 
। ਪਦ ਅਰਬ: ਤ੍ਰਿਤੀਆ=ਤੀਜੇ (ਦਿਨ) ਸੁਰਸਰੀ=ਗੰਗਾ ਤੇ। ਤਹ=ਉਥੇ (ਗੰਗਾ ਤੇ)। 
੪ ਕਉਤਕੁ=ਤਮਾਸ। ਚਲਤੁ=ਅਜੀਬ, ਅਸਚਰਜ ਸਭ=ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਮੋਹੀ=ਮਸਤ ਹੋ _ਗਈ। 
ਦੱ ਨ ਦਲਹ ਕਲ ਜਰ ਦ ਦਰ ਨਟ (ਗਏ ਕਮ ਨ 
ਦਾਮੁ ਲਇਆ=ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ, ਅੱਧਾ ਪੈਸਾ ਵੀ ਨਾ ਲਿਆ। ਬੋਲਕ=(ਮਸੂਲੀਆਂ ਦੀ) ਗੋਲਕ ਵਿਚ! 
ਉ ਨਲਤੰਅ=ਤਲਲ ਲਣ ਵਾਲਿਆ ਨੂੰ ਰਣ ਮਣ ਪਈ=ਦਦਣ ਵਾਂਗ ਜਨ ਬਦ ਹੋ ਗਈ 
€ ਪੁੰਹੋਂ ਬੋਲਣ ਜੋਗੇ ਨ ਰਹੇ। ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈਂ। ਹਮ ਕਰਹ ਕਿਆ=ਅਸੀਂ ਕੀ ਕਰੀਏ? ਕਿਸੁ ਪਾਸਿ 
ਉ ਮਤਟ=ਿਸ ਤੇ (ਚੀ ਮਗਏ)। ਸਭ=ਜਾਰੀ ਲੋਕਈ। ਭਾਗਿ=ਰਜ ਕੇ ਸਤਿ ਪਟ ਪਈ 
€ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਚਲ ਪਈ। ਜਾਗਾਤੀਆਂ=ਮਸੂਲੀਆ ਨੇ। ਉਪਾਵ=ਹੀਲੇ, ਵਸੀਲੇ। ਕਰਿ ਵੀਚਾਰ 
& ਡਿਠ=ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ। ਭੱਨਿ=ਭੰਨ ਤੋੜ ਕੇ। ਬੋਲਕਾ=ਗੋਲਕਾਂ। ਸਭਿ ਉਠਿ 
੪ ਗਇਆ=ਸਾਰੇ ਚਲੇ ਗਏ ਕਉਤਕ ਚਲਤ ਭਇਆ=ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੋਇਆ1੫। 
ਅਰਥ: ਤੀਜੇ (ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਜੀ) ਗੰਗਾ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ, ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ ਇਕ ਅਜੀਬ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੋਇਆ। 
€ ਸੌਤ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ। ਕਿਸੇ (ਮਸੂਲੀਏ) ਨੇ 
॥ (ਕਿਸੇ ਯਾਤਰੀ ਪਾਸੋਂ) ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ (ਮਸੂਲ ਭੀ) ਨਾ ਲਿਆ। ਮਸੂਲੀਆਂ ਦੀ ਗੋਲਕ ਵਿਚ ਅੱਧੀ ਕੌਡੀ ਤੀ 
€ ਮੈਬੂਲ ਨਾ ਪਿਆ. ਮਸੂਲੀਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੰਦਣ ਪੈ ਗਈ (ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਬੰਦ ਹੋ ਗਏ, ਖਾਮੋਸ਼ੀ ਛਾ 
ਉਤ?! (ਉਹ ਕਰਣ ਲਤ) ਅਜੈ (ਹਟ ਕੀ ਕਰਏ? ਫਸ ਪਸਂ (ਸੂਲ) ਮੰਗ (ਕੱਸ) 
੪ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਭੱਜ ਕੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਜਾ ਪਈ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਆਏ ਦਸਦੇ ਹਨ, 
ਕਿਆ ਉਤ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ (ਕਿ ਮਸੂਲ ਲੈਣ ਲਈ ਇਥੇ ਸਾਡੀ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ੁ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ. ਓਹ 
ਉ "=”) ਰਟਨ ਦ ਕਰ ਸਰਾ (ਲ) ਉਠ ਕੇ ਉਥੋਂ ਚਲਾ ਗਿਆ (ਇਸ ਤਰ ਤਜ 
੪ ਦਿਨ) ਗੰਗਾ ਪਹੁੰਚੇ. ਉਥੇ ਇਹ ਅਜੀਬ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੋਇਆ।੫। 
[ ਮਿਲਿ ਆਏ ਨਗਰ ਮਹਾ ਜਨਾ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਗਹੀ ॥ ਗੁਰੁ 
੪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿਦੁ ਪੁਛਿ, ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਕੀਤਾ ਸਹੀ ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਭਨੀ 
ਊ ਸਹੀ ਕੀਤਾ, ਸੁਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਿ, ਕਰਿ ਗੁਰ ਗੋਵਿਦੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਦੇਹੀ 
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ਹੈ ਹਅਰ ਕਟ ਪੰਚ ਚੋਰ ਵਟਵਾਰੇ, ਤਿਨ ਕਾ ਥਾਉ ਥੇਹੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਕੀਰਤਨ 
ਪੁਰਾਣ ਨਿਤ ਪੁੰਨ ਹੋਵਹਿ, ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਨਾਨਕਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਲਹੀ ॥ ਮਿਲਿ ਆਏ 
੪ ਨਗਰ ਮਹਾਜਨਾ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਓਟ ਗਹੀ ॥੬॥੪॥੧੦॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ, ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ। ਨਗਰ ਮਹਾ ਜਨਾ=ਨਗਰ ਦੇ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖ 
੬ ਓਟ ਗਹੀ=ਸ਼ੁਰਨ ਪਕੜੀ। ਪੁਫਿ=ਪੁੱਛ ਕੇ। ਕੀਤਾ ਸਹੀ=ਅਸਲ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ। ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ= 
ਮਿ ਨਬੀ ਨਲ ਚ ਨ, ਲਲਾਜਗਨਾ ਨ ਹਰ 
ਰਾਮਿ=ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ (ਚੰਦਰ) ਨੇ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ, ਆਖ ਕੇ। ਕਰਿ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦੁ=ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ਉਚਾਰ ਕੇ। 
੍ ਦੇਹਿ ਨਗਰਿ=ਸਰੀਰ ਨਗਰੀ ਵਿਚ। ਕੋਟਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਵਟਵਾਰੇ=ਡਾਕੂ, ਰਾਹ-ਮਾਗ 
ਥਾਉ ਬੇਹ=ਸਰੀਰ ਨਗਰੀ ਵਿਚ। ਕੋਟਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ)ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਵਟਵਾਰੇ=ਡਾਕੂ, ਰਾਹ-ਮਾਰ। ਥਾਉ 
ਬੇਰੁ=ਖੋਜ. ਨਿਸ਼ਾਨ। ਹੋਵਹਿ=ਰਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕਿ=(ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਲਹੀ=ਲੱਭ ਲਈ ਗੈ& 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਨਗਰ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਿਰ ਕੱਢ ਮਨੁੱਖ ਮਿਲ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ) 
ਆਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਿਤਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਫੜੀ। (ਓਹਨਾਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ) ਪੁੱਛ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਪੰਚਾਂ ਨੇ ਇਹ 
ਸਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਣਾ ਹੀ ਅਸਲ) 
ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਹਨ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਉਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਮਹਾਂਜਨਾਂ (ਪੰਚਾ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛ ਕੇ) ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰ 
ਲਿਆ। (ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਸੁਕਦੇਵ ਨੇ. ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ. ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੇ 'ਗੋਵਿੰਦ' ਗੋਵਿੰਦ 'ਆਖ ਕੇ' ਗੁਰੂ- 
ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ ਅਸਲ) ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੇ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਨਗਰ ਵਿਚ ਵੱਸਣ ਵਾਲੇ, ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਕਾਮਾਦਿਕ) 
ਪੰਜ ਚੋਰਾਂ ਅਰਥਾਤ ਪੰਜ ਡਾਕੂਆਂ ਨੂੰ[ ਮਾਰ ਕੇ) ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਨਾਮੋ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਮਿਟਾਅ 
ਦਿੱਤਾ। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਨਗਰ ਦੇ ਪੰਚ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੀ ਰਾਹੀ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ। (ਨਗਰ ਵਿਚ) ਕੀਰਤਨ ਹੋਣ ਲੱਗ ਪਏ 
(ਇਹ ਉਹਨਾਂ ਪੰਚ ਜਨਾਂ ਲਈ ਮਾਨੋ) ਪੁਰਾਣਾ ਦੇ ਪਾਠ ਅਤੇ ਪੁੰਨ ਦਾਨ (ਆਦਿ) ਹੋ ਗਏ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਗਰ ਦੇ ਸਿਰ ਕੱਢ ਮਨੁੱਖ ਮਿਲ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕੋਲ) ਆਏ. 
(ਉਹਨਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਫੜੀ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਆਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਰੱਬੀ-ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਤੇ ਸਭ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ)॥੬।੪।੧੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿਦੁ ਪੁਛਿ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਕੀਤਾ ਸਹੀ ॥ 
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ਹੈ ੧ਤਸਸਤ੍‌ ਸਭਨੀ ਸਹੀ ਕਤ, 

ਸੁਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਿ, ਕਰਿ ਗੁਰ ਗੋਵਿਦੁ ਧਿਆਇਆ ॥ 

ਵਖ ਵੇਖ ਅਰਥ: 

੧- (ਗੁਰੂ) ਪੂਜਣੇ ਜੋਗ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈਂ ਸੋ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦ ਜੀ ਕਾ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈਂ ਐਸੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਓਂ 
ਦ੍ਰਰੇ (ਸਹੀ) ਨਿਸੂਚੈ ਕੀਆ ਹੈ। ਸਭੀ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ੋਂ ਨੇ ਗੁਰੋਂ ਕੋ ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ਸਹੀ 
ਕੀਆ ਹੈ ਕੋਈ ਪੂਰਨ ਜੋਤਿਸੀ ਓਸ ਨੇ ਕਹਾ ਏਹੁ ਈਸ਼ੂਰ ਅਵਤਾਰ ਹੈਂ ਸੁਕਦੇਵ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਆਦਿਕੋਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕਰ ਗੁਰੋਂ ਕੋ ਧਯਾਯਾ ਹੈ। [ਫਸ 

੨- _ਪੈਂਚਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛ ਕੀਤੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਸਹੀ ਕਰ ਦਸਿਆ ਕਿ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਕਦੇਵ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ। _[ਸੁਬਦਾਰਥ 

੩- (ਜਿਵੇ) ਸੁਕਦੇਵ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੇ 'ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦ' ਆਖ ਅਖ ਕੇ 'ਗੁਰੂ 
ਗੋਵਿੰਦ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਸੀ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ ਅਸਲ) ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 

੪- _ ਸਭਨਾ ਨੂੰ ਸਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਸਚਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਸਾਸਤ੍ਰ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭਨਾ ਨੇ ਇਹ ਭੀ 
ਸਹੀ ਕਰ ਲਿਆ, ਸੁਕ ਨੇ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਸਿਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਨੇ ਓੜਕ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
ਗੋਵਿੰਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ-ਭਾ. ਸਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਫੈ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ 'ਨਾਨਕ-ਬਾਣੀ' ਮੌਜੂਦ ਸੀ. ਉਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ 

ਊਉ ਵਿਚੋ ਸਤ ਕੁਝ ਸਹੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਕਿਵੇਂ ਸਹੀ ਮੰਨੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ, 

€ ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 


% ਵਜਨ % ਅਜਲ॥ % ਅਲਰਨ % <ਜਰਨ $ ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ 


6 ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਿਖ ਬਣਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ੧੯ ਵਾਰੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਗਏ 
€ ਸਨ, ਪਰ ਜਦ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਦਾ ਖਿਆਲ ਮਿਟ 
ਉ ਗਿਆ। `ਸਾ ਤੀਰਥੁ ਜਿਤੁ ਸਤਸਰਿ ਨਾਵਣੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ॥ ਅਠਸੁਠਿ ਤੀਰਥ ਗੁਰ 
€ ਸੁਬਦਿ ਦਿਖਾਏ ਤਿਤੁ ਨਾਤੈ ਮਲੁ ਜਾਏ” (ਸੂਹੀ ਮ: ੩. ਪੰਨਾ ੭੫੩)। ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੇਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਤੀਰਥ- 
ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਫੇਰੀ ਪਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਪਰ ਹੁਣ ਮੰਤਵ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੈਕਾਲਿਫ਼ ਆਦਿ ਨੇ ਗਲਤ 
€ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਆਖੇ ਲੱਗ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਸ਼ਿਕਾਇਤੀਆ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ 
ਊ ਤੰਰਥ ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਮੰਤਵ ਇਸੇ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਸਪਸੁਟ ਦਰਜ ਹੈ ਕਿ 'ਤੀਰਥੁ 
€ ਉਦਮੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀਆਂ, ਸਭ ਲੋਕ ਉਧਰਣ ਅਰਥਾ' ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਉਦਮ 
ਊ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਕੀਤਾ; ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਹਿੱਤ ਕੇਵਲ ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਨਾ ਸੀ। 
€ ਵਰਤ € ਵਜ ੪ ਜਨ € ਓਤਤ € ਵਤ੭ 6 ਓਤਤ € ਵਜ € ਪਤ € ਵਜ> € ਵਤਤ 6 ਵਲ) ੪ ਪਰਲ 
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ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਿਨਾਂ ਵਿੱਚ ਸਰਕਾਰ ਵਲੋਂ ਹਿੰਦੂ ਯਾਤਰੂਆਂ ਪਾਸੋਂ ਮਸੂਲ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਪਰ ਇਸ 
ਮੌਕੇ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਸੂਲ ਮੁਆਫ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੋਰ ਗੈਰ- 
ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਛੋਟ ਦਿੱਤੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਇਸ ਰਿਆਇਤ ਤੋਂ ਫਾਇਦਾ ਉਠਾ ਕੇ ਹੋਰ ਲੋਕ ਭੀ ਸਿੱਖ ਹੋਣ ਦਾ 
ਦਾਹਵਾ ਕਰ ਕੇ ਬਿਨਾ ਮਸੂਲ ਦਿੱਤੇ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ। ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ 
ਮਸੂਲੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਕੌਡੀ ਭੀ ਗੋਲਕ ਵਿਚ ਨਾ ਪਈ ਗੱਲ ਕੀ, ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਦੀ ਸੀ 
ਜਿਸ ਨੇ ਐਨਾ ਅਸਚਰਜ ਨਜ਼ਾਰਾ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਤੁਖਾਰੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ ਲਾਲਨਾ, ਗੁਰਿ ਮਨੁ ਦੀਨਾ ॥ 
ਸੁਣਿ ਸਬਦੁ ਤੁਮਾਰਾ, ਮੋਰਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਜਿਉ ਜਲ ਮੀਨਾ, 
ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ਮੁਰਾਰਾ ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ ਠਾਕੁਰ, ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਅਪਾਰਾ ॥ 
ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਦੀਨਾ ।। ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ 
ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜੀਅੜਾ ਬਲਿ ਬਲਿ ਕੀਨਾ ॥੧॥ 

ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਤੇਰਾ, ਸਭਿ ਗੁਣ ਤੋਰੇ । ਖੰਨੀਐ ਵੰਵਾ, ਦਰਸਨ ਤੇਰੇ ।। 
ਦਰਸਨ ਤੇਰੇ ਸੁਣਿ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਨਿਮਖ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪੇਖਿ ਜੀਵਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਨੀਜੈ 
ਤੇਰਾ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ ਤ ਪੀਵਾ ॥ ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਪਿਰ ਕੈ ਤਾਈ, ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ 
ਬੂੰਦੇਰੇ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੀਅੜਾ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ।੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘੋਲਿ ਘੁਮਾਈ=ਘੋਲੀ, ਵਾਰਨੇ. ਬਲਿਹਾਰਨੇ. ਸਦਕੇ, ਲਾਲਨਾ, ਹੈ ਸੋਹਣੇ 
ਲਾਲ ਪ੍ਰਭੂਂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਦੀਨਾ=ਦਿੱਤਾ। ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਕੇ। ਭੀਨਾ=ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਉਂ= 
ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਮੀਨਾ=ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੱਛੀ। ਲਾਗਾ=ਲੱਗ ਗਿਆ। ਰੰਗੁ=ਪਿਆਰ। ਮੁਰਾਰ=ਹੇ ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਕਹੀ ਨ ਜਾਈ=ਆਖੀ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਠਾਕੁਰ=ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ। ਮਹਲੁ=ਟਿਕਾਣਾ। 
ਅਪਾਰਾ=ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ। ਬਿਨਉ=ਬੇਨਤੀ। ਦੀਨਾ=ਦੀਨ. ਨਿਮਾਣੇ ਦੀ। ਜੀਅੜ=ਜਿੰਦ। ਬਲਿ 
=ਕੁਰਬਾਨ।੧। ਸਭਿ ਗੁਣ=ਸਾਰੇ ਗੁਣ। ਖੰਨੀਐ ਵੰਵਾ=ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਵਾ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ 
ਸਮਾਂ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਨਿਗਾਗ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਜੀਵ=ਤੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸੁਨੀਜੈ=ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਹਿ=ਮਿਹਰ ਕਰੇਂ ਤ ਪੀਵਾ=ਤਾਂ ਪੀ ਸਕਦਾ ਹਾਂ 
ਆਸ ਪਿਆਸੀ=(ਮੈਨੂੰ ਦਰਸਨ ਦੀ) ਆਸ ਤੇ ਪਿਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਿਰ ਕੈ ਤਾਈ=ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਵਾਸਤੇ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ=ਪਪੀਹਾ। ਬੂੰਦੇਰੇ=-ਸ੍ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਵਾਸਤੇ ।੨। 
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ਅਰਥ: ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਲਾਲ (ਪ੍ਰਤੂਂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ (ਰੈਨੂੰ) ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਮੈਂ 
ਤੈਥੋ) ਘੋਲੀ ਤੇ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਤੇਰਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸੁਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਨਾਮ-ਰੱਸ ਵਿਚ) ਭਿੱਜ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਹੈ ਮੁਰਾਰੀ! (ਮਨੂੰ ਤੇਰਾ) ਪਿਆਰ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ 
ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ) ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਦਾ (ਸਰੀਰ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਤਿੱਜਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ 
ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ (ਥੋ) ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰਾ ਟਿਕਾਣਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਪਾਰ 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 

ਹੈ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ ਮੈਂ ਗਰੀਬ (ਨਿਮਾਣੇ) ਦੀ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਤੈਥੋਂ) 
ਸਦਕੇ ਹੈ, (ਤੁਸੀ) ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨੂਰੀ ਦਰਸ਼ਨ ਬਖਸ਼ੋ (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਦਿਲ (ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਤੋਂ) 
ਕੁਰਬਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਲਾਲਾਂ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਤੇਰਾ (ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ 
ਵੀ ਤੇਰੇ ਹੀ (ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹਨ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ)। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਦਾ ਹਾਂ (ਤੂੰ? ਅੱਖ ਝਮਕਣ 
ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਤੇਰਾ ਨਾਮ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਹੀ (ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
€ ਨਾਮ ਪੀ ਸਕਦਾ ਹਾ € 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਦਗਸੁਨ ਵੇਖਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ (ਇਹੋ ਜਿਹੀ) ਆਸ ਤੇ ਪਿਆਸ ਪੈਦਾ 
€ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਮ੍ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਤਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ੪ 
| ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ ਦੇ. ਮੈਂ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਤੈਥੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੨॥ 
€ ਤੂ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ, ਸਾਹੁ ਅਮਿਤਾ ॥ ਤੂ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ, ਪ੍ਰਾਨ ਹਿਤ ਚਿਤਾ 
|| ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ, ਸਗਲ ਰੰਗ ਬਨਿ ਆਏ ॥ ਸੋਈ ਕਰਮੁ ਕਮਾਵੈ 
€ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਜੇਹਾ ਤੂ ਫੁਰਮਾਏ ॥ ਜਾ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸੁਰਿ, ਤਿਨਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ 
| ਮਨੁ ਜਿਤਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੀਅੜਾ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਤਉ ਦਿਤਾ ॥੩॥। 
੨ ਨਿਰਗੁਣ ਰਾਖਿ ਲੀਆ, ਸੰਤਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿ ਲੀਆ, 
ਉ ਸੇਹਿ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ॥ ਢਾਕਨਹਾਰੇ ਪ੍ਭੂ ਹਮਾਰੇ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ॥ ਅਬਿਨਾਸੀ 
€ ਅਬਿਗਤ ਸੁਆਮੀ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ॥ ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਤੁਮਾਰੀ, 
ਭੈ ਕਉਣ ਕਰੇ ਤੂ ਕਦ ਕਾ ਨਾਲਕ ਦਾਸੁ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀ ਮਿਲੈ ਠਾਮੁ ਹਰਿ 
ਨਿਮਕਾ ॥੪॥੧॥॥੧੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਫੁਰਮਾਏ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ ਕਉ. ਤਾ ਕੈ. 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ। ਸਾਹੁ=ਸ਼ਾਹ, ਮਾਲਕ। 
ਅਮਿਤਾ=ਮਿਤ (ਹਦ ਬੰਨੇ) ਤੋਂ ਪਗੇ। ਪ੍ਰਾਨ=ਪ੍ਰਾਣਾ ਤੋਂ, ਪਿਆਰਾ ਚਿਤਾ=ਚਿਤ ਦਾ (ਪਿਆਰਾ)। ਪ੍ਰਾਣ= 
ਜਿੰਦ। ਸੁਖਦਾਤਾ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ। ਸਗਲ ਰੰਗ=ਸਾਰੇ 
ਅਨੰਦ _ਕਰਮੁ=ਕੰਮ ਫੁਰਮਾਏ=ਹੁਕਮ ਕਰੇਂ। ਜਾ _ਕਉ=ਜਿਸ (ਜੀਵ) _ਉਤੇ। ਕਰੀ=ਕੀਤੀ। 
ਜਗਦੀਸੁਰਿ=ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੇ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ=ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ! 
ਮਨੁ ਜਿਤਾ =ਮਨ ਜਿਤ ਲਿਅ। ਜੀਅੜਾ=ਹਿਰਦਾ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਗ ਤਉ ਦਿਤਾ=ਤੈਂ 
ਦਿੱਤਾ।੩। ਨਿਰਗੁਣ=ਗੁਣ ਹੀਣ। ਸਦਕਾ=ਬਰਕਤ ਨਾਲ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਢਾਕਿ 
ਲੀਆ=ਢਕ, (ਕੱਜ) ਲਿਆ। ਮੋਹਿ ਪਾਪੀ=ਮੇਰੇ ਪਾਪੀ ਦਾ। ਢਾਕਨਹਾਰੇ=ਹੇ (ਪੜਦਾ) ਢਕਣ ਵਾਲੇ! 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖਦਾਤੇ= ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼ੁ ਰਹਿਤ। 
ਅਬਿਗਤ=ਹੇ ਅਵਿਅਕਤ। ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਮਾਲਕਂ। ਪੂਰਨ=ਹੇ ਸਭ ਗੁਣਾ ਨਾਲ ਪੂਰਨ'। ਪੁਰਖ 
ਬਿਧਾਤੇ=ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ ਤੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ। ਉਸਤਤਿ=ਵਡਿਆਈ। ਕਉਣੁ ਕਹੈ=ਕੌਣ ਦਸ 
ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਕਦ ਕਾ=) ਕਦੋਂ ਦਾ ਹੈ?। ਤਾ ਕੇ=ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ। ਨਿਮਕਾ=ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਰ, ਅੱਖ 
ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ।੪। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਅਤੇ ਮਿਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਹ ਹੈਂ। ਤੂੰ 
ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈਂ. ਪ੍ਰਾਣਾ ਤੇ ਚਿਤ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਪ੍ਰਾਣ (ਜਿੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਅਜਿਹੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੀਵ) ਓਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੋ 
ਜਿਹਾ ਤੂੰ ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. 
ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ)। ਨਾਨਕ ਆਖ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਤੈਥੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਹੈ, ਇਹ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤ (ਜਨਾ) ਦੀ ਬਰਕਤ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) 
ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਪਾਪੀ ਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਕਜ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਪ ਜ਼ਾਹਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣ 
ਦਿੱਤੇ)। ਹੇ ਅਸਾਂ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਮਾਲਕਾਂ ਹੇ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਢਕਣ ਵਾਲੋਂ! ਹੇ ਜਿੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੋਂ ਹੈ 
ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇਂ ਹੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇਂ ਹੇ ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਸੁਆਮੀ! ਹੇ ਅਵਿਅਕਤ (ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ)! ਹੇ ਸੜ 
ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਾਂ ਹੈ ਸਿਰਜਣਹਾਗ (ਤੇਰੀ) ਵਡਿਆਈ (ਸਾਥੋਂ) ਆਖੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਫਿਰ ਇਹ) ਕੌਣ ਕਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਕਦੋਂ ਦਾ (ਹੋਂਦ 
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੪ ਵਿੱਝ ਆਇਆ) ਹੈਂ? (ਤੇਰੇ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਦਸਣ ਦੀ ਜੀਵ ਵਿਚ) ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ (ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਭਾਵ ,, 
ਤੂੰ ਅਨਾਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰੂ) ਦੇ (ਰੰਗਾਂ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ 
[ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਮੈਨੂੰ) ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲ 


ਪੰ 


ਮੇ 
। 
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ਜਾਵੇ।੪।੧।੧੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਹਦ ਬਲ ਲਾ ਮਿਲੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਿਮਕਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਭਗਵਨ ਮੈਂ (ਤਾ ਕੇ) ਤਿਸ ਗੁਰ ਕੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਤਾ ਹੂੰ ਜਿਨੋਂ 
ਦ੍ਰਾਰੇ ਸਰਬ ਸਾਧਨੋ ਕਾ (ਨਿਮਕਾ) ਲੂਣ ਸਮ ਰਸ ਰੂਪ ਤੇਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਮਿਲਤਾ ਹੈ ਪਰ ਤੇਰਾ 
ਨਾਮ ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਰ ਮੈਰੇ ਕੋ ਮਿਲਾ। [ਫਸ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਮੈਂ ਦਾਸ ਤਿਸ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਉਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ. ਹੋਰ 
ਸਾਧਨ ਤਾਂ ਰਸੋਈ ਵਾਂਗ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰਾਦਿਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਹੇ ਹਰੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਿਮਕਾ ਲੂਣ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਹਰੀ! ਨਾਮ ਰੂਪ ਲੂਣ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਥਵਾ ਨਿਮਕਾ=ਨਿਮਖ ਸਮੇਂ ਵਿਚ। ਹੇ ਹਰੀ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਮਿਲੇ। _ [ਸੰਸ. 


ਨਿਮਖ ਮਾਤ੍ਰ, ਇਕ ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਜਿਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅੱਖ 
ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਭੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰ ਸ਼ੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਤਾ ਨੇ 'ਨਿਮਕਾ' 


ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ' ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। 


ਸੋ 'ਨਿਮਕਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਮਕ' ਕਰਨੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਿਹੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੁਬਦ ਦੀ ਅਰਥ 


ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਚਾਰ ਅੰਕ ਹਨ। ਪਹਿਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਦਰਸੁਨ-ਇਛਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 


ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਕੇ ਦਾਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਬਿਨਉ ਸੁਨਹੁ ਇਕ ਦੀਨਾ॥ 
ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜੀਅੜਾ ਬਲਿ ਬਲਿ ਕੀਨਾ ॥ 
ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਸੁਨ ਪਿਆਸ ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ:- 
ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਪਿਰ ਕੈ ਤਾਈ ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਬੂੰਦੇਰੇ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੀਅੜਾ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਮੈਰੇ ॥ 
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€ €8% 80 ੪ €8% ੪ €8 ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੧੭ _€89 $ €89 6 ਓਲ$ ੧੨੯ 


ਤੀਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੀਅੜਾ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਤਉ ਦਿਤਾ ॥ 
ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਿ ਢਾਕਿ ਲੀਆ ਮੋਹਿ ਪਾਪੀ ਪੜਦਾ ਆਖ ਕੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਮਿਲੈ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਿਮਕਾ' ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਇਸ 
ਤਰਹਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਤੁਖਾਰੀ ਰਾਗ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੁਖੀ ਹੈ. ਕੋਈ ਸੁਖੀ 
ਹੈ. ਇਹ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲੀਲਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਖੁਨਕ ਨਾਮ 
ਖੁਦਾਇਆ' ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਦੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗ 
ਬਾਰੇ 'ਖਲਾਸਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਭੇਦ' ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ: 

"ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁਤ੍ਰ ਹਚੈ, ਜੇਹਾ ਕੁ "'ਬੈਰਾਧਰ ਗਜਧਰ ਕੇਦਾਰਾ'। 
ਪਾਵਸ ਅਤੇ ਮਲਾਰ ਮਿਲ ਕੇ ਕੇਦਾਰਾ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਪਰੰਤੂ ਹੋਰਨਾਂ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਜੇਹਾ ਕੁ ਰਾਗਾਰਣਵ 
੯ ਵਿਚ ਨਾਟ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨੀ ਹੈ. ਭਰਤ ਮਤ ਵਿਚ ਦੀਪਕ ਦੀ ਰਾਗਣੀ। ਏਹੋ ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਵਿਚ ਕੇਦਾਰਾ 
| ਗੌੜ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨੀ ਹੈ।” 
ਦੂ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਲਯਾਣ ਠਾਟ ਦਾ 
| ਇਕ ਸੰਪੂਰਣ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਮੱਧਮ ਸੁੱਧ ਅਤੇ ਤੀਵਰ ਦੋਵੇਂ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਨਿਸ਼ਾਦ ਭੀ ਦੋਵੇਂ ਹਨ। 
ਨ ਸੁੱਧ ਮੱਧਮ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਖੜਜ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਤੀਵ੍ਰ ਮੱਧਮ ਅਤੇ ਗਾਂਧਾਰ ਦੁਰਬਲ ਹਨ। ਗਾਉਣ 
॥ ਦਾ ਵੇਲਾ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ:- 
ਦੂ ਸਰਗਮ- ਨ ਸ ਮ. ਗ ਪ. ਮੀ ਪਧ ਨਾਧਪ.ਸਨਾਧਪ.ਮੀਪਧਪਮਰਸ 
ਰੱ 


ਜਜ % ਪਲਸ) < ਪਜਜਨ # ਪਤਰ & 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਕੇਦਾਰਾ ਦਾ ਤੇਈਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। 
ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਮ: ੩ ਵਿਚ ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਇਉ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ:ਸ਼ 
ਕੇਦਾਰਾ ਰਾਗਾ ਵਿਚ ਜਾਣੀਐ ਭਾਈ. ਸਬਦੇ ਕਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਿਉ ਮਿਲਦੋ ਰਹੈ, ਸਚੇ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਗੁਣਾ ਕੀ ਰਾਸਿ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਅਵਗਣ ਕਢੈ ਵਿਡਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ ਮਿਲਿਆ ਸੋ ਜਾਣੀਐ, ਗੁਰੂ ਨ ਛੋਡੈ ਆਪਣਾ, 
ਦੂਜੈ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੭ 
ਕੇਦਾਰਾ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹਰੇਕ ਸੰਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। 
ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਸੁਰ ਵਿਚ ਕਈ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ। 
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4 ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 
॥ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੋਰੇ ਮਨ, ਰਾਮਨਾਮ ਨਿਤ ਗਾਵੀਐ ਰੇ ॥ ਅਗਮ 
੪ ਅਗੋਚਰੁ ਨ ਜਾਈ ਹਰਿ ਲਖਿਆ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਮਿਲੈ, ਲਖਾਵੀਐ ਰੇ । ਰਹਾਉ ॥ 
| ਜਿਸੁ ਆਪੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਮੋਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥ 
€ ਸਭੁ ਕੋ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਕੇਰੀ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਵੀਐ ਰੇ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕ ਹਰਿ ਪਹਿ, ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਤ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੀਐ ਰੇ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਾਮੁ 
€ ਦੇਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਸੁ ਲੇਖਾ ਸਭੁ ਛਡਾਵੀਐ ਰੇ ॥੨॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ ਸੇ 
ਧੰਨੁ ਜਨ ਕਹੀਅਹਿ, ਤਿਨ ਮਸਤਿਕ ਭਾਗ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਵੀਐ ਰੇ ॥। ਤਿਨ ਦੇਖੇ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ, ਜਿਉ ਸੁਤੁ ਮਿਲਿ ਮਾਤ ਗਲਿ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥੩॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ 
- ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਮੋਕਉ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪਾਵੀਐ ਰੇ ॥ ਜਿਉ ਬਛੁਰਾ 
ਦੇਖਿ ਗਊ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ, ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗਲਿ ਲਾਵੀਐ ਰੇ ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਇ. ਤਾਂ. ਅਰਾਧਹਿਂ. ਕਹੀਅਹਿਂ. ਜਿਉਂ, ਮੋਕਉਂ. ਤਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੇ ਮਨ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ। ਰਾਮ ਨਾਮ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ (ਜੱਸ)। ਨਿਤ-ਹਰ 
ਰੋਜ਼, ਸਦਾ ਹੀ। ਗਾਵੀਐ-ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਨਾ ਜਾਈ ਹਰਿ ਲਖਿਆ-ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਲਖਾਵੀਐ- 
(ਗੁਰੂ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਤਾਂ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)ਰਹਾਉ। 
ਜਿਸੁ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ)। ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ। ਲਿਵ-ਲਗਨ। ਲਾਵੀਐ-ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਭਕੋ-ਹਰ 
ਕੋਈ। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਹਰਿ ਕੇਰੀ-ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ। ਹਰਿ ਭਾਵੈ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ-ਓਹ 
(ਭਗਤੀ)। ਥਾਇ ਪਾਵੀਐ ਰੇ-ਥਾਇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਅਮੋਲਕੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ. ਬਹੁਤ ਹੀ ਕੀਮਤੀ। ਹਰਿ ਪਹਿ-ਹਰੀ ਪਾਸ. ਕੋਲ। 
 ਤਤਦ. ਤਾਂ ਹੀ। ਧਿਆਵੀਐ ਰੋ-ਧਿਆਇਆ, 'ਜਿਮਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੋਖਾ-(ਕਰਮਾਂ ਦਾ) 
€ ਹਿਸਾਬ, (ਪੈਸੇ ਦਾ) ਲੈਣ ਦੇਣ। ਸਭੁ-ਸਾਰਾ। ਛਡਾਵੀਐ ਰੇ-ਛਡਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮੁਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਉਅਰਧਹਿ-ਅਰਧਦੇ, (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ। ਸੇ-ਓਹ। ਧੰਨ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਕਹੀਅਹਿ- 
€ ਕਹੇ (ਅਖੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ. ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਿਖਿ-ਲਿਖ ਕੇ! 
[ਉ ਬਿਗਸੈ-ਖਿੜਦਾ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਜਿਉ-ਜਿਵਂ। ਸੁ-ੁੱਤਰ। ਮਿਲਿਮਿਲ ਕੇ। ਗਲ ਲਾਵੀਐ-ਪੱਤਰ ਨੂੰ 
€ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ।੩। 


€ ਪਜਜਨ % ਪਜਲਨ $ ਪਜਜਤ ੭ ਅਲਲਨ % ਜਤਨ $ ਪਲਸ # ਅਤਰ) $ ਪਜਤਨ 
ਸਕਲ ਲਤ ਲਲਲਦਿਨ ਤਤ ਤਾ ਸਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਵਾਕ 


€ ਓਜ) € ਓਜਤ ੪ ਰਜਤ ੪ ਜਤ € ਵਜਨ € ਤਤ ੪ ਵਜ ੪ ਪਤ # €ਤਲ ੪ €ਤ> ੪ ਪਤ> ੪ ਤਲ ੪ 
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ਹਮ ਬਾਰਿਕ-ਅਸੀਂ ਬਚੇ ਹੈ ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਦੇਹੁ ਮਤੀ-ਸਿਖਿਆ ਦਿਉ। ਬਛਰਾ-ਵੱਛਾ। ਦੇਖਿ- 
ਵੇਖ ਕੇ। ਗਊ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ-ਗਾਂ ਸੁਖ ਮੰਨਦੀ ਹੈ, ਖੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਗੈ ਤਿਉ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਹਰਿ-ਹਰੀ। ਗਲਿ 
ਲਾਵੀਐ-(ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਵੋ ਜੀ।੪। 

ਅਰਬ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ (ਜਸ) ਸਦਾ ਹੀ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਉਹ 

ਭ -ਨਕੇਨ ਨੀ ਆਰ ਤੇ ਮਗਨ ਤਜ ਪਜ ਆਣ ਧੀ ਨਹੀ ਜਲਿਆਜਾ ਸਕ 
$' (ਹਾਂ) ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਜਾਣ ਸਕੀਦਾ ਗੈਰਹਾਉ। 
[ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਆਪਣੀ) ਨਿਗਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
$ ਦੀ ਲਿਵ ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ 
| ਦੀ ਭਗਤੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।% 
€ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ (ਬੇਸ਼ੁਮਾਰ ਕੀਮਤੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਪਾਸ ਹੈ, ਹਰੀ (ਜਦੋਂ) 
ਊ ਹਰੀ ਨਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮੋਰਾ ਮਾਲਕ ਜਿਸ 
$ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰਹ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ ਉਸ(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ)ਸਾਰਾ ਹਿਸਾਬ ਖਤਮ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
[| ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ 
€ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਰਬ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਚੰਗੇ ਭਾਗ (ਕਿਸਮਤ) ਲਿਖ ਕੇ 
ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪੁੱਤਰ 
(ਆਪਣੀ) ਮਾਂ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਥੁੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੩। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ! ਅਸੀਂ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਬਾਲਕ (ਬੱਚੇ) ਹਾਂ, ਮੈਨੂੰ (ਸਾਨੂੰ) ਅਜਿਹੀ ਸਿਖਿਆ 
ਦਿਓ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਏ। (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਗਾਂ (ਆਪਣੇ 
ਪੁੱਤਰ) ਵੱਛੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੁਖ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) 
ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਵੋ ਜੀ।੪।੧ 


€ ਪਜਜਨ ੭ ਜਲ) ੪ 


ਜਜ # ਪਜਜ $ ਪਲਸ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਦੀ ਬੜੀ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ 
ਪਾਸ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਬੜਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਗੁਰੂ ਹੈ. ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਆਉਂਦੀ ਗੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਅਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਵਡਭਾਗੀ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਗਾਸ 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਜਿਨ ਕੈ ਹੀਅਰੈ ਬਸਿਓ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਭਲ ਭਾਤਿ॥ 
ਤਿਨ ਦੇਖੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਬਿਜਸੈ. ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਂਤ॥੫॥। [ਪੰਨਾ ੧੨੬੪ 


ਵਜ) € ਵਜ ੪ ਵਜਤ 6 ਓਜਤ # ਪਤਨ ੪ ਓਲਤ  ਅਤਤ ੪ ਪਜ> ੪ &#੭ ੪ 089 ੪ ਵਤਤ ੪ 00 
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€ ਜਨ ਪਲਸ % ਪਲ ੭ ਪਤਰ # ਪਤਨ $ 
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4 ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਿਤਾ ਜੀ ਅਗੇ ਬਾਰਿਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ''...ਮੋ ਕਉ 
ਦੇਹੁ ਮਤੀ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪਾਵੀਐ ਰੇ''। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਗਾਂ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ (ਵੱਛੇ) ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
॥ ਖੁਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਚੁੰਮਦੀ ਚਟਦੀ ਹੈ. ਲਾਡ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ 
$ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਹੁ ਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਕੇ ਚਰਨ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੂਜਹੁ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹੁ ਰੇ ॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਮੁ 
ਕੋਧੁ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਬਿਖੈ ਰਸ, ਇਨ ਸੰਗਤਿ ਤੇ ਤੂ ਰਹੁ ਰੇ ॥ ਮਿਲਿ 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਗੋਸਟਿ, ਸਾਧੂ ਸਿਉ ਗੋਸਟਿ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾਇਣੁ ਰਾਮਨਾਮੁ 
| ਰਸਾਇਣੁ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਾਮ ਰਮਹੁ ਰੇ ॥੧॥ 
ਅੰਤਰ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ਜੋਰੁ, ਤੂ ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਜਾਨਤਾ, ਇਹੁ ਦੂਰਿ ਕਰਹੁ, 
[| ਆਪਨ ਗਹੁ ਰੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਦਇਆਲ ਹੋਹੁ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ 
ਧੂਰਿ ਕਰਿ ਹਰੇ ॥੨॥੧॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹੁ-ਆਖ. ਉਚਾਰਨ ਕਰ। ਧੋਇ ਧੋਇ-ਧੋ ਧੋ ਕੇ। ਪੂਜਹੁ-ਪੂਜੋ। ਇਨ ਬਿਧਿਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾ ਲਹੁ ਰੇ-ਲੱਭ ਲੈ। ਅਭਿਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਬਿਖੈ ਰਸ-ਵਸਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ। ਇਨ ਸੰਗਤਿ ਤੇ-ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ। ਰਹੁ-(ਬਚ ਕੇ) ਰਹੁ. ਭਾਵ ਪਰੇ ਹਟਿਆ ਰਗੁ। ਮਿਲਿ ਸਤ ਸੰਗਤਿ-ਸਤ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ 
ਮਿਲ ਕੇ। ਕੀਜੈ ਹਰਿ ਗੋਸਟਿ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ (ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਗੋਸ਼ਟੀ (ਵੀਚਾਰ) ਕਰ। ਸਾਧੂ ਸਿਉ-ਸੰਤਾਂ 
(ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ) ਨਾਲ। ਗੋਸਟਿ-ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ. ਵਟਾਂਦਰਾ। ਰਸਾਇਣੁ-ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਗ। 
ਗਮ ਰਮਹੁ ਰੇ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਿਮਰੋ।% ਅੰਤਰ ਕਾ-ਅੰਦਰ ਦਾ। ਅਭਿਮਾਨੁ ਜੋਰੁ-ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ(ਸਰੀਰਕ) 
ਬਲ। ਕਿਛੁ ਕਿਛੁ ਜਾਨਤਾ-ਭਾਵ ਤੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਆਪਨ ਗਹੁ ਰੇ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ 
ਰਖ। ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਸੰਤਨ ਕੀ ਧੂਰਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ(ਚਰਨਾਂ ਦੀ)ਧੂੜ। ਕਰਿ ਹਰੇ-ਹੇ ਹਰੀਂਕਰ ਦੇ।੨।੫ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਾਵਨ) 
ਚਰਨ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੂਜਿਆ ਕਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਲੱਭ ਲੈਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨੰ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ. ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ (ਬਚ 
ਕੇ) ਰਗੁ। (ਹੇ ਮਨ) ਤੈਨੂੰ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ (ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਗੋਸ਼ਟੀ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਗੋਸੁਟੀ (ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਲੇਵਾ ਦੇਵੀ), ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਸਮੂਹਕ) ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾਂ ਦਾ 
ਘਰ ਹੈ, (ਇਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ. (ਤੂੰ ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ।% 
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(ਹੇ ਮਨ! ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਤੇ (ਸਰੀਰਕ) ਬਲ ਤੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ 
(ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਰਖ। ਹੈ ਮਾਲਕਾਂ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰੀਂ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਾ ਦੇ।੨।੫੨। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਲਭਣ ਦੀ ਬਿਧੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ 
ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੀਦਾ। ਅੰਦਰ ਦੇ ਔਗੁਣ. ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਅਭਿਮਾਨ ਵਿਸ਼ੇ 
ਰੱਸਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਟਿਆਂ ਹੀ ਕੁਝ ਬਣਦਾ ਗੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ. ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ 
ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਕਰੋ, ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਖਸ਼ੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਮਾਈ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਜਾਗੀ।। ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗ ਦੇਖੈ, 
ਜਪਤੀ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੀ॥ਰਹਾਉ। ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ, ਲੋਚਨ ਤਾਰ ਲਾਗੀ।। ਬਿਸਰੀ 
ਤਿਆਸ ਬਿਡਾਨੀ॥੧॥ ਅਬ ਗੁਰੂ ਪਾਇਓ ਹੈ ਸਹਜ ਸੁਖਦਾਇਕ, ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ 
ਮਨੁ ਲਪਟਾਨੀ। ਦੇਖਿ . ਦਮੋਦਰ ਰਹਸੁ ਮਨਿ ਉਪਜਿਓਂ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿਅ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਬਾਨੀ।੨॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਈ-ਹੇ ਮਾਈਂ। ਸੰਤ ਸੰਗਿ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ। ਜਾਗੀ-ਮੇਰੀ 
ਸੁਰਤਿ ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ। ਜਪਤੀ ਨਾਮੁ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੀ ਹੈ। ਨਿਧਾਨੀ-ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਾਲੀਰਹਾਉ। ਦਰਸਨ 
ਪਿਆਸ-ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ, ਧਿੱਚ ਲੋਚਨ ਤਾਰ-ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਤਾਰ. ਤਾੜੀ। ਬਿਸਰੀ-ਵਿਸਰ ਗਈ ਹੈ। 
ਹੋਟ ਵਲਗ ਖੇਲ ਚਲ ਟਨ ਨੇ ਨ ਤਵ ਵਰ 
ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਦਮੋਦਰ-ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਰਸੀ ਹੈ. ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। 
ਰਹਸੁ-ਰਹੱਸ. ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਉਪਜਿਓ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪ੍ਰਿਅਪਿਅਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ-ਅਮਰ-ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ।੨। [ 

ਅਰਥ: ਹੈ ਮਨਂ (ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ 
ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ ਪਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ) ਹੋ ਗਈ ਗੈ। (ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ 
ਅਸਚਰਜ ਰੰਗ ਵੇਖਦੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਸੁੱਖਾਂ ਵਾਲੇ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਜਪਦੀ ਹੋਈ ਨਾਮ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਾਲੀ ਬਣ _ 
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੪ 
ਆਲ ਹਰਾ 
(ਹੈ ਮਾਂ! ਪਿਆਰੇ ਦੀ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੀਆੰ) ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਤਾਰ ਲੱਗ ਗਈ ਹੈ 

(ਭਾਵ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ ਹੈ)। (ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਦੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਪਿਆਸ 
ਭੁਲ ਗਈ ਹੈ।% ੫ 
(ਹੈ ਮਾਂ) ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਹਜ ਦਾ (ਦਾਤਾ) ਅਤੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
(ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਲਪਟ ਚਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੁੜ 
ਗਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਕਕੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੨੫ ਉਕ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 
ਆਮ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਤਿ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਤੀ ਪਈ ਹੈ। ਟੂ 
ਸੁਤੀ ਹੋਈ ਜਿੰਦ ਦੇ ਪਲੇ ਕੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ? ਸੁਪਨਾ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਗਦੀ ਉਹ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਗਾਹਕ ਤੇ ਚਾਹਕ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ੫ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗੱਲ ਇਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਦੀ ਆਤਮ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਏ | 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਜਾਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬਿਸਮਾਦੀ ਰੰਗ ਵੇਖ ਕੇ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਨਾਮੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਪਿਆਸ. ਉਸ ਦੀ 'ਲੋਚਨ ਤਾਰ' ਭਾਵ [ 
ਨੈਣਾਂ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਅੰਦਰ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ. ਹੋਰ 
ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਤਾਂਘ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ। ਅਜਿਹੇ ਦਰਸਨ ਪਿਆਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਮੇਲ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਾਧਨ, ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। _$ 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 
ਕਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੀਨ ਬਿਨਉ, ਸੁਨ ਦਇਆਲ ॥। ਪੰਚ ਦਾਸ ਟੂ 
ਤੀਨਿ ਦੋਖੀ, ਏਕੁ ਮਨੁ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ॥ ਰਾਖੁ ਹੋ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਿਕ 
ਜਤਨ ਗਵਨੁ ਕਰਉ॥ ਖਟੁ ਕਰਮ, ਜੁਗਤਿ ਧਿਆਨੁ ਧਰਉ। ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਕਰਿ ਟੂ 
ਹਾਰਿਓ, ਨਹ ਨਹ ਹੁਟਹਿ ਬਿਕਰਾਲ ॥੧॥ ਸਰਣਿ ਬੰਦਨ ਕਰੁਣਾ ਪਤੇ ॥ ਭਵ ॥ 
ਹਰਣ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ਏਕ ਤੂ ਹੀ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥ ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਨਾਨਕ 
ਆਸਰੋ ॥ ਉਧਰੇ ਭ੍ਰਮ ਮੋਹ ਸਾਗਰ ॥ ਲਗਿ ਸੰਤਨਾ ਪਗ ਪਾਲ ॥੨॥੧॥੨॥ ਮਰ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਉਂ. ਕਰਉਂ, ਧਰਉਂ, ਨਹਂ ਨਹੰ. ਹੁਟਹਿਂ। ਹਾ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੀਨ ਬਿਨਉ-ਗਰੀਬ (ਨਿਮਾਣੇ) ਦੀ ਬੇਨਤੀ । ਸੁਨੁ-ਸੁਣ । ਦਇਆਲ-ਹੇ ॥ 
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ਦਇਆਲੂ ! ਪੰਚ ਦਾਸ-ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਦਾ) ਗੁਲਾਮ । ਤੀਨਿ-ਤਿੰਨ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) । ਦੋਖੀ-ਵੈਰੀ। 
ਅਨਾਥ ਨਾਬ-ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ।ਰਹਾਉ। ਅਨਿਕ ਜਤਨ-ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਜਤਨ (ਕਰਦਾ ਹਾਂ)। ਗਵਨੁ 
ਕਰਉਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ)। ਖਟੁ ਕਰਮ-ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਦੇ ਦਸੇ) ਛੇ ਕਰਮ । (ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਪੜਾਉਣਾ, 
ਯੱਗ ਕਰਨਾ.ਕਰਾਉਣਾ,ਦਾਨ ਦੇਣਾ.ਦਾਨ ਲੈਣਾ)। ਜੁਗਤਿ-ਜੁਗਤੀ.ਮਰਯਾਦਾ। ਧਿਆਨੁ ਧਰਉ-ਧਿਆਨ 
ਧਰਦਾ ਹਾਂ. ਸਮਾਧੀ ਲਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਉਪਾਵ ਸਗਲ-ਸਾਰੇ ਜਤਨ। ਕਰਿ ਹਾਰਿਓ-ਕਰ ਕੇ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ। 
ਨਹ ਹੁਟਹਿ-ਬੱਕਦੇ ਭਾਵ ਮੁੱਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣੇ(ਵਿਕਾਰ)।& ਬੰਦਨ-ਨਮਸਕਾਰ 
ਕਰਨੀ। ਸਿਰ ਨਿਵਾਉਣਾ। ਕਰੁਣਾਪਤੇ-ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀਂ। ਭਵ ਹਰਣ-ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ 
ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇਂ। ਉਧਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਗ ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ। ਪਗ-ਪੈਰੀਂ। ਪਾਲ-ਪੱਲੇ੨। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਦਇਆਲੂ ! (ਮੈਂ) ਗਰੀਬ ਨਿਮਾਣੇ ਦੀ (ਇਕ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ । ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦਾ ਗੁਲਾਮ) ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤਿੰਨੇ (ਰਜੋ. ਤਮੋ, 
ਸਤੋ ਗੁਣ ਇਸ ਦੇ) ਵੈਰੀ ਹਨ, ਹੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ! (ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਬਚਾ ਕੇ) ਰਖ ਲੈ । ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਜੀਉ । ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਦੇ ਮੈਂ) ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. (ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ) 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਛੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਕਰਮ (ਮੈ) ਕਮਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਦੱਸੀ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਨ (ਸਮਾਧੀ) ਲਾਂਦਾ ਹਾਂ 
। ਸੈ) ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ, (ਪਰ ਇਹ) ਡਰਾਉਣੇ-ਵਿਕਾਰ ਥਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ 
(ਭਾਵ ਮੁਕਦੇ ਨਹੀ) ।੧ 

ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਮਾਲਕਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਤੈਨੂੰ ਮੇਰੀ) ਬੰਦਨਾ (ਨਮਸਕਾਰ) ਹੈ। 
ਹੇ ਹਰੀਂ ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਗੇੜ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਹਨ । ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ (ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਪਲੇ 
(ਲੜ) ਲਗ ਕੇ (ਅਸੀ) ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰੇ ਹਾਂ ੨੧੨੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅਸੀਂ ਅਲਪਗ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਜੋ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਉਹ ਕਾਮਨਾ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਪ੍ਰਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਗੋਂ ਰਸਾਤਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ਪਾਸ ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. ਸਾਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਮਨ ਇਕ ਹੈ ਪਰ ਅਨੇਕਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ ਘਿਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ 
ਨਾਲ ਬਚਾਓ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸ਼ਾਸ਼ਤਰੀਆਂ ਤੇ ਆਚਾਰੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੇਦਾਂ ਤੇ 
ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਤਰੀਕੇ ਪੰਜ ਵੈਰੀਆਂ ਤੇ ਤਿੰਨ ਦੋਖੀਆਂ ਭਾਵ 
ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਿਚ ਅਸਮਰਥ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੈਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹੈ ਜਾਂ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣੇ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ ਸੰਤਾ ਦਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ 
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ਜਾਗਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਿਆਂ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਰਨੀ ਆਇਓਂ, ਨਾਥ ਨਿਧਾਨ ॥ ਨਾਮ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਲਾਗੀ ਮਨ ਭੀਤਰਿ, ਮਾਗਨ ਕਉ ਹਰਿ ਦਾਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਸੁਖਦਾਈ ਪੂਰਨ 
ਪਰਮੋਸੁਰ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਮਾਨ ॥। ਦੇਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ 
ਗੁਨ ਰਸਨ ਬਖਾਨ ।।੧॥ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ਦਮੋਦਰ, ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ 
ਗਿਆਨ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਾਗਹੁ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ਧਿਆਨ 
॥੨॥੧॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਇਓਂ. ਮਾਂਗਨ, ਕਉਂ, ਰਾਂਗਹੁ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਬਥ-ਹੇ ਮਾਲਕ ! । ਨਿਧਾਨ-ਹੇ (ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਖ਼ਜਾਨੇ !। ਆਇਓ-(ਮੈਂ) ਆਇਆ 
ਹਾਂ । ਮਨ ਭੀਤਰਿ-ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਮਾਂਗਨ ਕਉ-ਮੰਗਣ ਲਈ ।੧ ਰਹਾਉ । ਸੁਖਦਾਈ-ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ 
ਦਾਤੇ । ਪੂਰਨ-ਭਰੇ ਹੋਏ । ਮਾਨ-ਮਾਣ. ਆਦਰ. ਲਾਜ । ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ-ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਨਾਲ । ਸੁਆਮੀ- 
ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਰਸਨ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ । ਬਖਾਨ-ਉਚਾਰੇ ।੧। ਗੋਪਾਲ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ! ਦਮੋਦਰ-ਹੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! । ਕਥਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ) ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ । ਗਿਆਨ-ਸੂਝ ਬੂਝ । ਰੰਗਿ-ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ । 
ਰਾਗਹੁ-ਰੰਗ ਦਿਓ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਧਿਆਨ-ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ।੨। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਾਲਕ ! ਹੈ ਉੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ । ਮੇਰੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲੱਗ 
ਗਈ ਹੈ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਦਾਨ ਮੰਗਣ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨੀ ਆਇਆ ਹਾਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ! ਹੇ (ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਭਰੇ ਹੋਏ, ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਹੀ 
ਸ਼ਰਣ ਪਏ ਦੀ) ਲਾਜ ਰਖੋ ।% ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਖਸ਼ੋ (ਤਾਂ ਜੋ 
ਮੇਰੀ) ਰਸਨਾ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀ ਰਹੇ ।੧ 

ਹੈ ਗੋਪਾਲ ! ਹੇ ਦਇਆਲ ! ਹੈ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ! ਹੇ ਦਮੋਦਰ ! ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਨਿਰਮਲ 
ਕਥਾ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਇਹ ਦਾਨ ਬਖਸ਼ੋ) । ਹੇ ਹਰੀ! ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ)ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗ ਦਿਉ 
(ਤਾਂ ਜੋ)ਤੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ(ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਦਾ) ਟਿਕਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹੈ।੨(੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਤਮ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਜਗਿਆਸਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਹੈ । ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਹੀ 
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੫ ਸਤਿਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਤਤ ਪਿ 
੧ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਰਹੇ ਅਤੇ ਸ੍ਰਵਣ ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਸੁਣਦੇ ਰਹਿਣ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਗਿਆਨ ਨਾਲ 
9 ਜਗਮਗਾ ਉਠਦਾ ਹੈ । 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਦਰਸਨ ਕੋ ਮਨਿ ਚਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ 
ਉ "ਤੰਗ ਮਿਠਾਵਹ, ਤਮ ਚਰ ਅਪਨੇ ਠਾਉ ਮਰਹਾਉ ॥ ਕਰਉ ਸੈਵਾ ਸਤ ਪੁਰਪ 
੪ ਪਿਆਰੇ, ਜਤ ਸੁਨੀਐ ਤਤ ਮਨਿ ਰਹਸਾਉ ॥ ਵਾਰੀ ਫੇਰੀ ਸਦਾ ਘੁਮਾਈ, ਕਵਨੁ 
ਤਰ ਨ 1 ਜਨ ਮਤਾ ਕਣ ਗੀ ਲਨ 
੪ ਲਾਉ ॥ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਤੁਝਹਿ ਦਿਖਾਉ ॥੨॥੨॥੪॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਕਰਉਂ, ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹਿਂ, ਸਮਾਲਹਿੰ ਸਗਲਿਆਂ, ਛਾਉਂ. ਦਿਖਾਉਂ । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋ-ਲਈ. ਵਾਸਤੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਚਾਉ-ਉਤਸ਼ਾਹ । ਕਰਉਮੈਂ ਕਰਾਂ । ਸਤ 
€ ਪੁਰਖ-ਸਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ । ਪਿਆਰੇ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! । ਜਤ-ਜਿਥੇ । ਸੁਨੀਐ-ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੂ ਤਹ । ਅਨ ਲਗਾਨ [ਵਿਚ ਮੋਕਾ ਸਨੰਦ-ਸਂ ਜਬਤ ਹੈ । ਵਹੀ-ਗੀ, ਘਲਈਨੀ ਭਰ 
੫ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਕਵਨੁ-ਕਿਹੜਾ ? । ਅਨੂਪੁ-ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ. ਬਹੁਤ ਹੀ 
| ਅਉ 
੪ ਮੰਭਾਲਦਾ ਹੈਂ, ਦੇਖ ਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਸਗਲਿਆ-ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ । ਤੇਰੀ ਛਾਉ-ਤੇਰੀ ਛਾਂ ਭਾਵ ਓਟ 
ਆਸਰਾ । ਬਿਧਾਤੇ-ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ! ਹੈ ਫਲ ਪਰਦਾਤੇ !। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਤੁਝਹਿ 
ਉਆ ਦਿਖਾਉ'ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ) ।੨। 
[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ $) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਤਸ਼ਾਹ 
ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਹੇ ਹਰੀ 'ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿ ਸੰਗ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਓ (ਬਿਠਾਓ ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ (ਨੂੰ) (ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ । ਰਹਾਉ । 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਤ ਪੁਰਸਾਂ (ਗੁਰਮੁੱਖਾਂ) ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਹੂ ਕਰਾਂ, ਜਿਥੇ (ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਰਹੱਸ (ਅਨੰਦ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
। 


€ ਪਰ) & 


(ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) ਤੇਰਾ ਸੁੰਦਰ 
[ ਅਸਥਾਨ ਕਿਹੜਾ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਤੂੰ) ਵਸਦਾ ਹੈਂ ? ।੧ 
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€ 
(6 ਅਰ ਪਭ! ਤੀ ਸਿਆਂ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਾ ਕਰਾ ਹੈ. ਰਿ ਦੀ ੰਭਾਲਕਰਦਾ ਥ 
ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਓਟ (ਆਸਰਾ) ਹੈ । ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਸਿਰਜਣਹਾਗ! (ਕਿਰਪਾ [ 
ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਰਹਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾ) ।੨੨।੪। 
ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾ ਲਈ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋਣਾ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । ਇਸ 4 
ਚਾਉ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ : [ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਸੰਗਿ ਮਿਲਾਵਹੁ, ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਅਪਨੇ ਨਾਉ ॥ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਵੂੰ 
ਕਰਦਾ ਭੈ: ਜੁਲਦਿਆਂ ਖੁਲਦਿਆਂ ਦੀ ਸੰਭਲ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਜ ਲਈ ਜਰ ਜੀਵ ਤੋਰੀ ਭਾ ਵਿ 
ਹੇਠਾਂ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨਾ ਲੋਚਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਂਤੇ ਪਾਸੋਂ “ਘਟਿ ਘਟਿ $ 
ਤੁਝਹਿ ਦਿਖਾਉ' ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ । ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਲਾਲਸਾ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਂਦੇ ਹਨ :-- ੪ 
ਪਿਰ ਭਾਵੈ ਪ੍ਰੋਮੁ ਸਖਾਈ ॥ [ 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨਹੀ ਜਗਿ ਜੀਵਾ, ਐਸੀ ਪਿਆਸ ਤਿਸਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੩ _$ਂ 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ । ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੀ ॥ ਮਗਨ ਮਨੈ ਮਹਿ 
ਚਿਤਵਉ ਆਸਾ, ਨੈਨਹੁ ਤਾਰ ਤੁਹਾਰੀ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਓਇ ਦਿਨ ਪਹਰ ਮੂਰਤ ਪਲ ਮੂ 
ਸੋ, ਓਇ ਪਲ ਘਰੀ ਬਿਹਾਰੀ ਖੂਲੇ ਕਪਟ ਧਪਟ ਬੁਝ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਜੀਵਉ ਪੇਖਿ 
ਵਲੀ ਨਿਤ ਜਬਰ ਚਤਰ ਵਪਾਦ ਵਿਦਹਨ ਮੋਰਾ ਬਚਨ ਬਾਗੀ ਬਿ ਮਾਲ 
ਅਭਿਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ ਨਾਨਕ, ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ ॥੨।੩।।੫॥ ੫ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨੈਂ. ਮਹਿ. ਚਿਤਵਉਂ, ਨੈਨਹੁਂ ਜੀਵਉਂ, ਬੀਚਾਰੀ, ਸੰਤਹ, ਉਧਾਰੀਂ । ੪ 
ਖਰਅਜਵ ; ੍ਰਿਮ ਨੀ-ਨੀਆਹੇ (ਡੀ ਵਗ ਪੰਆਰੀ-ਦੰਗੀ | ਮਗਨਉਕਰੀ ਮਨ ਮਿੰਨਨ 
ਵਿਚ ਹੀ। ਚਿਤਵਉ-ਚਿਤਵਦਾ, ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਨੈਨਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਚੋਂ । ਤਾਰ-ਤਾੜੀ, ਥਿੱਚ। ਤੁਹਾਰੀ- &, 
ਤੁਹਾਡੀ । ਰਹਾਉ। ਓਇ-ਉਹ। ਮੂਰਤ-ਮਹੂਰਤ। ਪਲ-ਘੜੀ । ਕੈਸੇ-ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ। ਘਰੀ-ਘੜੀ । ਕਿਹਾਰੀ- [ 
ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ? ਭਾਵ ਕਿਤਨੀ ਸੋਹਣੀ। ਖੂਲੋ-ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ। ਕਪਟ-ਕਿਵਾੜ, ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਧਪਟ-ਝਟਪਟ, , 
ਅਨਕ 
ਦਰਸ਼ਨ।੧। ਕਉਨੁ-ਕਿਹੜਾ? । ਸੁ-ਉਹ । ਜਤਨੁ-ਹੀਲਾ । ਉਪਾਉ-ਤਰੀਕਾ, ਜਤਨ। ਕਿਨੇਹਾ-ਕਿਹੋ 
ਜਿਹਾ?। ਬੀਚਾਰੀ-ਮੈਂ ਵਿਚਾਰਾਂ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ-ਸਮੂਹ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । 
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7 ਚਾਚਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾਂ ਦਾ ਦਾ ਐਂ ਗਾਂ ਸਸਿ 
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ਉਧਾਰੀ-ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪਭ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ & 
ਮੀ ਜਿ ਪਲਕ ਕਲ ਦਗਾ ਲੀਕ ਹਰ ਲਤਾ ਆਂ 
ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਵੀ (ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ) ਤਾਰ (ਤਾੜੀ) ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂੰ) ਓਹ ਦਿਹਾੜੇ, (ਓਹ) ਪਹਿਰ, ਮੁਹੂਰਤ, ਪਲ, ਕਿਹੋ ਜਿਹੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋਣਗੇ, 
ਘੜੀ ਕਿਤਨੀ ਸੋਹਣੀ ਹੋਵੇਗੀ (ਜਿਸ ਵੈਲੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਬੁਝਣ ਕਰਕੇ (ਮਨ ਨੂੰ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਮੋਹ ਤੇ 
ਭਰਮ ਦੇ) ਕਿਵਾੜ ਝਟ ਪਟ ਖਰਲ੍ਹ ਜਾਣਗੇ । (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੈ 
ਸਦੀਵੀ ਜੀਫਾਂਗਾ ।% 

(ਹੁਣ ਹੋਰ ਕਿਹੜਾ ਜਤਨ ਤੇ ਉਪਾਉ ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚਾਰਾਂ ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਚੋਂ ਇਹ ਉਡਰ ਮਿਲਿਆ ਕਿ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਮਾਣ, ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮੋਹ ਡਿਆਗ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਧਾਰ (ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ 
ਦੀ ਇਹ ਨਿਰਮਲ ਜੁਗਤੀ ਹੈਂ) ।੨।੩।੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ 'ਪਿਆਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਸ ਦੇ ਰਹੱਸ 
ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਨੂੰ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਕੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ 
ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਐਨੀ ਵੱਡੀ ਤਾਂਘ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪ ਇਲਾਹੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ 
ਇਉਂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਦਨ ਕਰਦੇ ਹਨ: 

ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ ਤਾ ਕਲਿਚੁਗੁ ਹੋਤਾ ॥ 
ਹੁਣਿ ਕਦਿ ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਧੁ ਭਗਵੰਤਾ।। 
ਮੋਹਿ ਰੈਣਿ ਨ ਵਿਹਾਵੈ ਨੀਂਦ ਨ ਆਫੈ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਗੁਰ ਦਰਬਾਰੇ ਜੀਉ। [ਪੰ. ੯੬ 
ਦਰਸ਼ਨ-ਪਿਆਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਪੁਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜਤਨ ਕਿਹੜਾ ਹੈ, ਸੇਵਾ ਕਿਹੜੀ 
ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਦੇ ਤਾਕ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਣ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕ ਜਾਏ. ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੀ 
ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਵੇ? ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਉਪਾਉ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ: 
ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ ਨਾਨਕ, ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ।। 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- 
ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਪਾਵੈ ਜੋ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਫੇਰਾ। __ [ਪੰਨਾ ੭੦੦ € 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ॥ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਗੋਪਾਲ ਊ 

ਗੋਬਿੰਦੇ, ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹੁ ।ਰਹਾਉ॥। ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ ਆਨ ਬਿਖੈ ਤੇ, ਸਾਧ $ 
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੪ ਸੰਗਿ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ ॥ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਮੋਹੁ ਕਟਿਓ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਅਪਨਾ ਦਰਸ ਦਿਖਾਵਹੁ 
$ ॥੧॥ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ਹੋਇ ਮਨੁ ਮੇਰਾ, ਅਹੰਬਧਿ ਤਜਾਵਰੁ। ਅਪਨੀ ਭਗਤਿ ਦੇਹਿ ਪੂ 
ਦਇਆਲਾ, ਵਡ ਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਾਵਹੁ ॥੨।੪॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਹੁ-(ਤੁਸੀ) ਗਾਵੋ । ਗੋਪਾਲ ਗੋਬਿੰਦੇ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ । 
ਆਨ ਬਿਥੈ ਤੇ-ਹੋਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ । ਭਉ-ਡਰ । ਕਟਿਓ-ਕਟਿਆ, ਖੁਤਮ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਬਚਨੀ- 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ।% ਰੇਨ-ਚਰਨ ਧੂੜ। ਅਹੰਬੁਧਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀ। ਤਜਾਵਹੁ-ਛਡਾ ਦਿਓ. 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਾ ਦਿਓ। ਦਇਆਲਾ-ਹੈ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ! ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ।੨। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਤੂੰ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ । ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਓਂ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸਾਂ ਹੋਰ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਕੱਢ ਲਏ ਹਨ (ਮੇਰੀ ਵੀ ਬੇਨਤੀ 
ਸੁਣੋ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰ) ਮਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੋੜੋ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰਾਂ) 
ਭਰਮ. ਡਰ. ਤੇ ਮੋਹ (ਤੁਸਾਂ) ਕੱਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਹੁਣ ਤਾ) ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾਓ ।% 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮਿਹਰ ਕਰੋ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣਿਆ ਰਹੇ (ਅਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ 
ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਦਾ (ਮੇਰੇ ਤੋਂ) ਤਿਆਗ ਕਰਾ ਦਿਓ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ 
ਦਇਆਲੂ ! ਆਪਣੀ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਤੈਂ) 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ ।੨।੪।੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 'ਸਾਧਸੰਗਿ ਮਨੁ ਲਾਵਹੁ' ਦੀ 
ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਵੱਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਭ੍ਰਮ. ਭੈ ਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਕਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਸਿਖ ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ 'ਅਹੰ ਬੁਧਿ ਤਜਾਵਹੁ' ਅਤੇ 'ਅਪਨੀ ਭਗਤਿ ਦੇਹਿ 
ਦਇਆਲਾ' ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ 
ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਹਉਮੈ, ਭਰਮ ਆਦਿ ਔਗੁਣ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ 
ਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫॥। ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ॥ ਤਜਿ ਗੋਪਾਂਲ 
ਆਨ ਰੰਗਿ ਰਾਚਤ, ਮਿਥਿਆ ਪਹਿਰਤ ਖਾਤ।। ਰਹਾਉ।। ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਸੰਪੈ ਸੁਖ $ 
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ਹ ਡਰਵ. ਸੰਗਿ ਨ ਨਿਹਬਤ ਮਾਤ ॥ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੇਖਿ ਰਚਿਓ ਬਾਵਰ, ਦਮ 
॥ ਛਾਇਆ ਰੰਗਿ ਰਾਤ ॥%॥ ਮਾਨ ਮੋਹ ਮਹਾ ਮਦ ਮੋਹਤ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕੈ ਖਾਤ ॥ ਕਰੁ 
੪ ਗਹਿ ਲੋਹੁ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਹੋਇ ਸਹਾਤ ॥੨॥੫॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੁਟਕਲ;: 'ਡੋਗਵੈ' ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ. ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 
'ਤੁਗਵੈ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਗੈ। 'ਮ੍ਰਿਗ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਿਰਗ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ-ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ. ਛਡ ਕੇ । ਗੋਪਾਲ- 
ਊ ਮ੍ਰਿਤਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਆਨ ਰੰਗਿਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਰਾਚਤ-ਰਚਦਾ ਹੈ। 
€_ਮਿਥਿਆ-ਵਿਅਰਥ । ਪਹਿਰਤ-(ਜੋ ਬਸਤਰ ਆਦਿ) ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ। ਖਾਤ-(ਜੋ ਭੋਜਨ ਆਦਿ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਰਹਾਉ। ਧਨੁ-ਦੌਲਤ। ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ। ਸੰਪੈ-ਜੰਪਦਾ,ਐਸ਼ਵਰਜ ਪਦਾਰਥ । ਭੋਗਵੈ-ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਿ- 

€_ਨਾਲ। ਨ ਨਿਬਹਤ-ਨਹੀਂ ਨਿਭਦੇ। ਮਾਤ-ਨਾਂ ਮਾਤਰ, ਰੱਤਾ ਭਰ ਵੀ । ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ-ਠਗਨੀਰਾ ਰੇਤਲੇ 
ਊ[ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਦ ਰੇਤ ਦੀ ਚਮਕ ਨੇਤਰਾਂ ਨੂੰ ਜਲ 
੪ ਤੇਰੀ ਝੀਲ ਭਾਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਪਿਆਸੇ ਆਦਮੀ ਅਥਵਾ ਮ੍ਰਿਗ ਆਦਿਕ ਜੀਵ ਉਸ 
| ਜਿਉ 
੪ ਤਿਰਛੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਜਲ ਦੀ ਥਾਂ ਸਾਫ ਥਲ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁਣ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਹੂ ਨਾਕੇ ਕਿਲ ਲੀ ਮਰਿਆਂ ਦੀ ਗਿਲ ਵਲ ਤਨ ਨ ਮਤ ਤਪ 
੪ ਤਿੱਸਨਾਂ ਜਿਉ ਝੂਠੋ ਇਹੁ ਜਗੁ (ਮ. ਕੋ.) ਦਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਰਚਿਓ-(ਉਸ ਵਿਚ) ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ 
॥ ਪਿਆ ਹੈ। ਬਾਵਰ-ਬਉਰਾ. ਕਮਲਾ । ਦ੍ਰਮ-ਦਰਖ਼ਤ । ਰਾਤ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ।% ਮਹਾ ਮਦ-ਵੱਡਾ ਨਸ਼ਾ 
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। ਮੋਹਤ-ਮੋਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਖਾਤ-ਟੋਆ। ਕਰੁ-ਹਥ। ਗਹਿ ਲੇਹੁ-ਫੜ ਕੇ। ਲੇਹੁ-(ਕਢ) ਲਵੋ । ਹੋਇ 
ਇਤ ਪਲ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਨ 
੦ ਕੁਝ) ਖਾਂਦਾ. ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ (ਸਤ) ਵਿਅਰਥ (ਫਜ਼ੂਲ) ਹੈ। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਧਨ-ਦੌਲਤ. ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ(ਹੋਰ)ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੰਪਤੀ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਤੇ) 
ਭੋਗਦਾ (ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਰਤਾ ਭਰ (ਵਸਤੂ ਵੀ ਜਗਤ ਤੋਂ ਜਾਣ ਵੇਲੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
$ (ਇਹ) ਕਮਲਾ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਠੱਗ-ਨੀਰੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
[ (ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਕਿ ਜੀਵ) ਦਰਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗ (ਨਾਸ਼ਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।% 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ) ਮਾਣ ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵੱਡੇ ਨਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
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(ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਹ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ (ਡਿਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਹਾਈ ਬਣ ਕੇ. ਹੱਥ ਫੜ ਕੇ (ਮਾਣ. ਮੋਹ. ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿਚ) ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ 
ਬਚਾ ਲਵੋ ਜੀ ।੨।੫੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ: 
ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਬਾਦਿ ॥ ਜਬਲਗੁ ਰਿਦੈ ਨ ਆਵਹਿ ਯਾਦਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੧ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਪਹਿਨਣਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜੋ 
ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨਾਂ ਦਾ ਛਕਣਾ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਬਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ. ਇਹ ਸਭ ਜਨਮ 
ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਧਨ. ਸੰਪਦਾ ਤੇ ਸੁਖ ਉਪਲਬਧ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹ ਰਤਾ ਭਰ 
ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਨਿਭਦੇ, ਸਭ ਦਰਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰੀ 
ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਕੀ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਤਾਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਪ ਇਸਨੂੰ ਸਹਾਈ ਹੋਣ ਪਰ 
ਇਹ ਆਪ ਵੀ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਨ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰੇ। 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਕੋਇ ਨ ਚਾਲਸਿ ਸਾਥ ॥ ਦੀਨਾ ਨਾਬ 
ਕਰੁਣਾਪਤਿ ਸੁਆਮੀ, ਅਨਾਥਾ ਕੇ ਨਾਥ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸੁਤ ਸੰਪਤਿ ਬਿਖਿਆ ਰਸ 
ਡੋਗਵਤ, ਨਹ ਨਿਬਹਤ ਜਮ ਕੈ ਪਾਥ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਗਾਉ ਗੁਨ ਗੋਬਿਦ, ਉਧਰੁ 
ਸਾਗਰ ਕੇ ਖਾਤ ॥ ੧ ॥ ਸਰਨਿ ਸਮਰਥ ਅਕਥ ਅਗੋਚਰ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖ ਲਾਬ 
॥ ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਧੂਰਿ ਜਨ ਬਾਂਛਤ, ਮਿਲੈ ਲਿਖਤ ਧੁਰਿ ਮਾਥ ॥੨।।੬॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੁਟਕਲ:'ਡੋਗਵਤ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਡੁਗਵਤ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਉਧਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉ- 
ਧਰ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨ ਚਾਲਸਿ-ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਸਾਥ-ਨਾਲ । ਦੀਨਾ ਨਾਥ-ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ। 
ਕਰੁਣ ਪਤਿ-ਦਇਆ ਦੇ ਪਤੀ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ-ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦੇ ਆਸਰੇ । 
ਰਹਾਉ । ਸੁਤੁਪੁੱਤਰ । ਸੰਪਤਿ-ਸੰਪਤੀ, ਐਸ਼ਵਰਜ. ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । 
ਭੋਗਵਤ-ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਨਹ ਨਿਬਹਤ-ਨਹੀਂ ਨਿਭਦਾ। ਜਮ ਕੇ ਪਾਬ-ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ! ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜਾਨਾ । 
ਉਧਰੁ-ਬਚਾਅ ਲੈ । ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ। ਖਾਤ-ਟੋਆ । ਅਕਥ-ਹੇ ਕਣਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਗੋਚਰ-ਹੇ 
ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣਾ । ਧੂਰਿ ਜਨ-ਉੰਤ) ਜਨਾਂ ਦੀ 
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ਚਰਨ ਧੂੜੀ । ਬਾਂਛਤ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਮਿਲੈ-ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਲਿਖਤ ਧੁਰਿ ਮਾਬ-(ਜਿਸਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ 
ਦਰਗਾਹੋਂ ਲਿਖਤ (ਲਿਖੀ ਹੋਵੇ)। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ. ਮਿਹਰਾਂ ਦੇ ਸਾਈ. ਮਾਲਕ ! ਅਨਾਥ਼ਾਂ ਦੇ 
ਨਾਥ! ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਤ ਤੋਂ ਚਲਣ ਵੇਲੇ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ। ਰਹਾਉ । 
(ਅਲਪਗ ਜੀਵ) ਪੁੱਤਰ ਧਨ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਹਨਾਂ ਚੋਂ) 
ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ (ਚਲਣ ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਸੰਗ ਸਾਥ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਨਿਭਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਵਾਲਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਟੋਏ ਵਿਚ (ਡਿੱਗਣ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲੀ 
ਹੈ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਰੀ! (ਤੇਰਾ 
ਨਾਮਸਿਮਰਦਿਆਂ(ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਗਰੀਬ (ਤੈਥੋਂ ਤੇਰੇ)ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ 
ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਵੀ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ) ਧੁਰੋਂ ਲਿਖਤ ਲਿਖੀ ਹੋਵੇ ਉਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੨।੬।੦ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਜੁਲਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜਗਿਆਸੂ 
€ ਨੂੰ ਇਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ, ਧਨ ਦੌਲਤ, ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਦੇ 
ਉ ਨਲ ਨਹੀ ਨਿਤਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ 
% ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ। 
[ ਪੁੱਤਰ. ਸੰਪਦਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇ ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਜਮ ਦੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। 
$ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸੇਵਕ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ 
€ ਮਿਲਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਣੀ ਲਿਖੀ ਹੋਵੇ। 
ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ॥ ਬਿਸਰਤ ਨਾਹਿ, ਮਨ ਤੇ ਹਰੀ ॥ ਅਬ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਮਹਾ ਪ੍ਰਬਲ ਤਈ, ਆਨ ਬਿਖੈ ਜਰੀ ਮਰਹਾਉ॥ ਬੂੰਦ ਕਹਾ ਤਿਆਗਿ ਚਾਤ੍‌ਿ, ਮੀਨ 
ਉਤ ਟੇਵ ਏਹ ਪਰੀ ।੧॥। ਮਹਾ ਨਾਦ 
ਕੁਰੰਕ ਮੋਹਿਓ, ਬੇਧਿ ਤੀਖਨ ਸਰੀ ।। ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸਾਲ ਨਾਨਕ, ਗਾਠਿ 
[ਵਟਾ 


ਦਾ ਦਾਦਾ ਗਾ ਤੇ ਡਾ 


€ ਪਜਜਨ % ਅਸਤ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ €8) ੪ ਓਜ) # ਵਜ) € €ਜ) € 0 ੪ ਵਜ) $ ਓਜ$ ੪ ਓਜਨ $ ਓਜਨ 6 €ਜਨ ੪ ਓਜਨ ੪ ਓਜਲ 


% ਵਲਰਨ  ਅਲਲਨ # ਪਜਲਨ < ਅਰਲਨਨ % ੫000 % ਪਜਲਨ $ <ਜਜ0 ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਜਨ $ ਪਜਨਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਸਰ)  ਪਜਲਨ < ਪਜਰਨ 


6 ੫88 € 082 ੪ 088 ੪ <8% ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੧ €॥॥  €ਜ> 6 ਓਜਨ ੨੦੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ-ਤੋਂ । ਅਬ-ਹੁਣ । ਮਹਾ ਪ੍ਰਥਲ-ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲੀ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਬਿਖੈ-ਵਿਸੇ । 
ਜਰੀ-ਸੜ ਗਈ ਹੈ। ਰਹਾਉ । ਬੂੰਦ-(੍ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ । ਕਹਾ ਤਿਆਗ ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ ਕਿਥੇ ਤਿਆਗ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਮੀਨ-ਮੈਂਛੀ। ਰਹਤ ਨ ਘਰੀ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ) ਘੜੀ (ਜੀਉਂਦੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। 
ਰਜਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ। ਟੇਵ-ਆਦਤ, ਵਾਦੀ । ਪਰੀ-ਪੈ ਗਈ ਹੈ ।੧। ਮਹਾ ਨਾਦ-(ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ) ਵਡੀ 
ਆਵਾਜ਼ ਕੁਰੰਕ-ਹਰਨ। ਮੋਹਿਓ-ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਬੇਧਿ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆਂ ਜਾ ਕੇ। ਤੀਖਨ-ਤੇਜ਼ ਸਰੀ-ਤੀਰ ਦੇ 
ਨਾਲ। ਰਸਾਲ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਭਾਵ ਰਸਦਾਇਕ । ਗਾਠਿ-ਗੰਢ । ਬਾਧਿ ਧਰੀ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖ ਲਈ ਹੈ ।੨। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀ ਹੈ, ਹੁਣ (ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਇਹ) ਪ੍ਰੀਤ ਇਤਨਾ ਬਲ ਧਾਰਨ ਕਰ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ (੍ਰੀਤ ਉਸ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ) ਸੜ ਗਈ ਹੈ । ਰਹਾਉ। 

ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਤਿਆਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਅਤੇ) ਮੱਛੀ (ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਕ) 
ਘੜੀ ਵੀ (ਜੀਉਂਦੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨਾਲ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ਕਰ । (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਇਹ ਆਦਤ ਪੈ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ 
ਉਚਾਰਨ ਬਿਨਾਂ ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ) ਵਡੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਹਰਨ ਮੋਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਮਾਨੋ 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਦੇ) ਤਿਖੇ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਰਸਦਾਇਕ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗੰਢ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਟਿਕਾਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲਈ ਹੈ)।੨।੧੯ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਭੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਂ ਵਿਸਰਣਾ ਇਕ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ. ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਇਹ ਅਤਿ ਸਿਖਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਪਪੀਹਾ ਨਹੀਂ ਛਡ ਸਕਦਾ, 
ਮਂਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਰਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ-ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਣਿਆਲੇ ਤੀਰ ਲਗ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੀਨਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਜ਼ੋਰਦਾਰ ਲਹਿਰ ਚਲ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਐਸੀ ਗੰਢ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਜੀਵਨ ਭਰ ਛਡ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਸਾਈ ਹੈ:-- 

ਮੂ ਲਾਲਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨੀ ॥ 
ਤੋਰੀ ਨ ਤੂਟੈ ਛੋਰੀ ਨ ਛੂਟੈ. ਐਸੀ ਮਾਧੋ ਖਿੰਚ ਤਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੨੭ 


ਨ ਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਪੋ ਤਾਂ ਗਰਗ 
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[ ਮੋਰ ॥੧॥ ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਿ ਜਿਨਹਿ ਧਾਰਿਓਂ, ਨਹੀ ਬਿਖੈ ਬਨ ਮਹਿ ਹੋਰ ॥ ਹਰਿ [ 
€_ਸੋਕਤ ਸਰਨ ਸਮਰਥ ਨਾਨਕ, ਆਨ ਨਹੀ ਨਿਹੋਰ ॥੨॥੨॥੧੦॥ ਉ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ. ਨਹੀਂ । ੪ 
॥ ਪਦ-ਅਰਥ  ਪ੍ਰੀਤਮੁ-ਪਿਆਰਾ । ਬਸਤ-ਵਸਦਾ ਹੈ । ਰਿਦ ਮਹਿ ਖੋਰ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੁੱਡ ਵਿਚ. [ 
€_ਖਾਲੀ ਥਾਂ ਵਿਚ. ਭਾਵ ਗੁਫਾ ਵਿਚ । ਭਰਮ ਭੀਤਿ-ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ । ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਠਾਕੁਰ-ਹੇ 6 
ਮਾਲਕਾਂ। ਗਹਿ-ਵੜ ਕੇ। ਓਰ-ਵਲ. ਤਰਵ।ਅਰਹਾਉ। ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ । ਗਰਤ-ਟੋਏ । ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ [| 
। ਚਾਰਹੂ-ਚਾੜ੍ਹ ਲਵੇ। ਧੋਰ-ਕੰਢੇ ਤੇ ।ਸੰਤ ਸੰਗਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ । ਬੋਹਿਥ-ਜਹਾਜ਼ । ਉਧਰਤੇ-ਬਚਾ ,&, 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਮੋਰ-ਮੈਨੂੰ ।੧॥ ਗਰਭ ਕੁੰਟ ਮਹਿਮਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ । ਜਿਨਹਿ-ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ । ਧਾਰਿਓ- 
€_ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾਈ ਰੱਖਿਆ ਹੈ ।% ਬਿਖੈ ਬਨ-ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਸਕਤ ਸਰਨ- 9 
| ਹਰੀ ਦੀ ਸਰਨ ਸਮਰਥ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ। ਆਨ-ਹੋਰ । ਨਿਹੋਰ-ਮੁਥਾਜੀ. ਅਹਿਸਾਨ ।੨। [ 
ਅਰਥ: (ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰਾ 'ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗੁਫਾ' ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਉਸ ਅਗੇ ੧ 

ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! ਭਰਮ ਦੀ ਕੰਧ ਜੋ ਪਰਦਾ ਹੈ. ਇਸਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ? ਫੜ ਕੇ ॥ 
ਆਪਣੀ ਤਰਫ ਕਰ ਲਵੋ ਜੀ ।ਅਰਹਾਉ। 6 
ਰ 

€ 
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" 
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(ਹੈ ਪਿਆਰੇ ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਟੋਏ ਹਨ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਚੋਂ 
ਬਚਾਅ ਕੇ) ਮੈਨੂੰ ਕੰਢੇ ਤੇ ਚਾੜ੍ਹ ਲਵੋ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਰੱਖ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਚਰਨਾਂ ਰੂਪੀ 
ਜਹਾਜ਼ (ਵਿਚ ਚਾੜ੍ਹ ਕੇ) ਮੈਨੂੰ ਉਧਾਰ ਲਵੋ ।੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਆਸਰਾ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾਇਆ (ਹੁਣ) 
ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚੋਂ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਬਚਾਣ ਵਾਲਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ. ਸ਼ਰਣ (ਪਇਆਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਨੂੰ) 
ਸਮਰਥ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਮੁਥਾਜੀ ਨਾ ਕਰ ।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਸਤ ਰਿਦ ਮਹਿ ਖੋਰ ।। 
ਭਰਮ ਭੀਤਿ ਨਿਵਾਰਿ ਠਾਕੁਰ, ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਅਪਨੀ ਓਰ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ: 
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੧. _ ਹੇ ਪ੍ਯਾਰੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪੀ (ਖੋਰ) ਗੁਫਾ ਮੈਂ ਬਸ ਰਹਾ ਹੈ। 
ਫਸ. ਗਿ੍‌ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ, ਸੋਢੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 
੨.  ਖੋੜ. ਖੁੱਡ. ਸਖਣਾਪਨ (ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਕਾਰਣ) । ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਸਖਣਾਪਨ ਵਧ ਰਿਹਾ 


ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. _ ਹੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ! (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੋਰਾਪਨ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜੋ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਬਣਨ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ) । ਦਿਰਪਣ 


੪. ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਸਦਾ ਹੈ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ ਨਿਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ । ਮੁਜੱਸਮ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ । 
ਅਕਸਰ ਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ - 
ਹੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ ਸਿਆਣਪ ਵਸਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ਤਦ ਠੀਕ 
ਹਨ ਜੇ 'ਪ੍ਰੀਤਮ' ਪਦ ਦੇ ਮਮੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਏਥੇ ਔਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ : ਭਾ ਸ_ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਏਤਰਾਜ਼ ਕਿ 'ਪ੍ਰੀਤਮੁ' ਦੇ ਮਮੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ 'ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ! ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਇਹ 
ਔਕੁੜ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ । ਫਰੀਦ ਕੋਟ ਸਟੀਕ ਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਆਦਿ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰੀਤਮੁ' ਸਰੂਪ ਹੀ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਖੋਰ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਖੋਰ, ਜਾਂ ਖੋੜ ਖੁੱਡ, ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 
'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਜੋ 'ਸਖਣਾਪਨ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਹਨ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ 'ਖੋਰ' ਪਦ ਦੇ 'ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਹਨ, ਉਹ ਲਗ ਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਜੇ 'ਖੋਰ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਖੋਰਿ' ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਜਿਵੇਂ ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। 
ਇਥੇ 'ਖੋਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰੇਮ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਜਿਥੇ 'ਪ੍ਰੇਮ' ਹੋਵੇ ਉਥੇ 'ਭਰਮ ਭੀਤਿ' ਦਾ ਕੀ 
ਕੰਮ ? ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਕੇਵਲ ਫਰਕ ਇਤਨਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 'ਪ੍ਰੀਤਮੁ' ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਕੀਤੇ ਹਨ' ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਠਾਕੁਰ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਅਰਥਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਇਥੋਂ 'ਖੋਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਖੁੱਡ ਭਾਵ 'ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਗੁਫਾ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ 
। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਅਨੁਸਾਰ ਅਕਸਰ ਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ - 'ਹੇ ਪੀ੍‌ਤਮ ! ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ ਸਿਆਣਪ ਵਸਦੀ ਹੈ' । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਸੇ ਕਥਾਵਾਚਕ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣੇ 
ਹੋਣ ਪਰ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਆਏ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਗੁਫਾ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦੇ ਦਾ 
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ਸਖਣਾ-ਪਨ ਇਕ ਖਾਲੀ ਖੁੱਡ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਖਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਰਮ ਆਪਣਾ 
ਡੇਰਾ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜੀਭ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਵਖਰੇਂਵਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਰਮ-ਭੀਤ ਜਦੋਂ ਤਕ ਤੁਟਦੀ 
ਨਹੀਂ, ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਜਬਲਗੁ ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ ਮਨ ਭਰਮਾ. ਤਬਲਗੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੭੦ 
ਭਰਮ ਇਕ ਹਨੇਰਾ ਹੈ । ਇਸ ਹਨੇਰੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ - 
ਭਰਮ ਭੀਤਿ ਨਿਵਾਰਿ ਠਾਕਰੁ, ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਅਪਨੀ ਓਰ ॥। 
ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਸੀ. ਉਥੇ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ 
ਸੀ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵੀ'ਅੰਧ ਗਹੇਰਾ'ਹੈ, ਸੋ ਇਥੇ ਉਥੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਬਸ, ਇਹੋ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਹੈ ਜਿਸ ਤੇ ਚਲਿਆਂ ਲੋਕ-ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਗੈ ਕਈ ਕਥਾਵਾਚਕ 'ਖੋਰ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਸਤੀ' ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਂ 
ਮਸਤੀ ਹਨ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ 'ਖੋਰਿ' ਤੇ 'ਖੋਰੀ' ਹੈ - 


੧. ਮਾਈ ਰੀ, ਅਰਿਓ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਖੋਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੮ 

੨. ਮਨੁ ਬੀਧੋ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਖੋਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੮ 

ਮੋਟੀ ਲਾਗੀ ਖੋਰਿ' ਵਿਚ 'ਖੋਰਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਬੁਰਾਈ. ਬਦੀ ਹਨ । ਸੋ. ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬਖਾਨੁ ॥ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਉਚਾਰੁ 
ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ, ਭਏ ਕਲਮਲ ਹਾਨ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਤਿਆਗਿ ਚਲਨਾ ਸਗਲ ਸੰਪਤ, 
ਕਾਲੁ ਸਿਰ ਪਰਿ ਜਾਨੁ ॥ ਮਿਥਨ ਮੋਹ ਦੁਰੰਤ ਆਸਾ, ਝੂਠੁ ਸਰਪਰ ਮਾਨੁ ॥੧॥ ਸਤਿ 
ਪੁਰਖ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, ਰਿਦੈ ਧਾਰਹੁ ਧਿਆਨੁ ।। ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਲਾਭ ਨਾਨਕ, 
ਬਸਤੁ ਇਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥੨॥੩॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਬਖਾਨੁ-ਉਚਾਰਨ ਕਰ । ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ. ਹਰ 
ਵੇਲੇ । ਭਏ-ਹੋਏ ਹਨ । ਕਲਮਲ-ਪਾਪ । ਹਾਨ-ਨਾਸ਼ । ਰਹਾਉ। ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਚਲਨਾ-ਚਲੇ 
ਜਾਣਾ ਹੈ । ਸਗਲ ਸੰਪਤ-ਸਭ ਧਨ ਪਦਾਰਥ । ਕਾਲੂ-ਮੌਤ । ਸਿਰ ਪਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਜਾਨੁ-ਸਮਝ । 
ਮਿਥਨ ਮੋਹ-ਝੂਠੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਮੋਹ । ਦੁਰੰਤ-ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਣਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ । ਸਰਪਰ-ਹਰ 
ਹਾਲਤ. ਜ਼ਰੂਰ । ਮਾਨੁ-ਮੰਨ ।% ਸਤਿ ਪੁਰਖ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਸ਼, 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਅਕਾਲ-ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਮੂਰਤਿ-ਹਸਤੀ, ਸਰੂਪ । ਧਾਰਹੁ ਧਿਆਨੁ-ਧਿਆਨ ਧਰੋ 
। ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੂ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਲਾਤੁ-ਨੱਵਾ । ਬਸਤੁ-ਵਸਤੂ । ਪਰਵਾਨੁ-ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰ । ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਗਾਇਆ ਕਰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਸਾਰਾ ਧਨ ਪਦਰਬ (ਇਥੇ ਹੀ) ਛਡ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ) ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ. ਮੌਤ ਨੂੰ 
(ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਦਾ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਖਲੋਤੀ ਸਮਝ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਕਦੇ ਨਾਹ 
ਮੁਕਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਹਾਲਤ ਝੂਠ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਮੰਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ, ਕਾਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਉਸ ਦਾ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਅਸਲੀ) ਨੱਫਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹ (ਨਾਮ) 
ਵਸਤੂ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ ।੨(੩।੨੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਿਥਨ ਮੋਹ ਢੁਰੰਤ ਆਸਾ, ਝੂਠੁ ਸਰਪਰ ਮਾਨੁ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਬ : 
੧. ਜਿਸ ਮਿਥਯਾ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕੇ ਮੋਹ ਕਰ (ਦੁਰੰਤ) ਦੂਰ ਹੈ ਅੰਤ ਜਿਸ ਕਾ ਐਸੀ ਆਸਾ ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਹੈ ਤਿਨ ਕੇ (ਸਰਪਰ) ਜਰੂਰ ਹੀ ਝੂਠ ਕਰਕੇ ਮਾਨ ਲੈ । [ਫ.ਸ. 
੨. _ਦੁਰੰਤ-ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ (ਨਤੀਜ਼ਾ) ਮਾੜਾ ਹੋਵੇ । 
ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਅਤੇ ਮਾੜੇ ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਆਸਾ ਜਰੂਰ ਹੀ ਝੂਠ ਮਨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. ਹੈ ਭਾਈ ! ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ, ਕਦੇ ਨਾਹ ਮੁੱਕਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਸਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਮਨ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਚ 'ਦੁਰੰਤ' ਪਦ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ ਸੰ . ਵਿ-ਜਿਸ ਦਾ 
ਅੰਤ ਪਾਉਣਾ ਔਖਾ ਹੋਵੇ, ਅਪਾਰ 'ਦੁਰੰਤ ਆਸਾ' (ਗੂਜ ਅ. ਮ. ੫.) ੨. ਘੋਰ ਪ੍ਰਚੰਡ 'ਜਿਸ ਜੇਠ 
ਸੂਰ ਕਿਰਣੇ ਦੁਰੰਤ-(ਰਾਮਾਵ) ੩ . ਅਪਵਿਤਰ-ਮੈਲਾ "ਉਪਰ ਡਾਰਯੋ ਵਸਤਰ ਦੁਰੰਤ" (ਗੁਪ੍ਸੂ) ੬ . 
ਕਠਿਨ. ਮੁਸ਼ਕਿਲ ''ਦੁਰੰਤ ਕਰਮ ਕੋ ਕਰੈ'' (ਸੂਰਜਾਵ) ੫ . ਬੁਰਾ ਹੈ ਅਤ (ਨਤੀਜਾ) ਜਿਸ ਦਾ । ੬ 
ਦੁਸ਼ਟ, ਖਲ, 
ਇਥੇ 'ਦੁਰੰਤ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾੜੇ ਅੰਤ ਵਾਲੀ ਆਸਾ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਨੰ. ੨ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਇਸਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਹਨ "ਕਦੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਸਾਂ ਹਰ ਹਾਲਤ 
ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਮੰਨ ਇਹ ਅਰਥ ਅਪਨਾਉਣੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰਸਨਾਂ ਨਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ। ਮਨੁੱਖ 
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ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਤੇ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਛਡ ਕੇ 
ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ. ਉਹ ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਅਸਮਾਦਿਕ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ :- 
ਸਤਿਪੁਰਖ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, ਰਿਦੈ ਧਾਰਹੁ ਧਿਆਨੁ ।। 

ਧਿਆਨ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਨਹੀਂ. ਕਿਸੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਨਹੀਂ ਧਰਨਾ, 'ਸਤਿਪੁਰਖ ਅਕਾਲ 
ਇ ਮੂਰਤਿ' ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਇਹ ਬਚਨ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ, 
ਉਹ ਜਾਣੋ ਗਾਡੀ-ਰਾਹ ਤੇ ਚਲ ਪਿਆ । 
ਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਝੂਠੀ ਆਸਾ ਤੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਧਰਨਾ 
| ਚਾਹੀਦਾ । ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਵਸਤੂ ਹੀ 
$ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
] ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ ਕਲਿ ਕਲੈਸ ਨ ਕਛੁ 
€ ਬਿਆਪੈ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਆਪਿ ਰਾਖਿਓ, ਨਹ 
| ਉਪਜਤਉ ਬੈਕਾਰੁ । ਜਿਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ਸਿਮਰੈ, ਤਿਸੁ ਦਹਤ ਨਹ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ ਸੁਖ 
€ ਮੰਗਲ ਆਨੰਦ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਨਾਗਤੀ. ਤੇਰੇ 
॥ ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਛਾਰੁ ॥੨॥੪॥।੧੨॥ 
9 ਪਦ ਅਰਥ : ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਕਲਿ ਕਲੇਸ਼-ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਝਗੜੇ । ਨ ਬਿਆਪੈ-ਨਹੀਂ 
॥ ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਬਿਉਹਾਰੁ-ਵਣਜ ਵਪਾਰ । ਰਹਾਉ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ-ਕਿਰਪਾ 
€। ਰਾਖਿਓ-ਰਖਿਆ । ਨਹ ਉਪਜਤਉ-ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਬੇਕਾਰੁ-ਵਿਕਾਰ । ਦਹਤ ਨਹ-ਸੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 
1 । ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ । ਆਨੰਦ-(ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੁ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਾਰ. ਤੱਤ । 
€ ਸਰਨਾਗਤੀ-ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਛਾਰੁ-(ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ ।੨। 
॥ ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! ਮਨੂੰ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ ਦਾ ਰਤਾ 
| ਭਰ ਵੀ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ (ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਵਣਜ ਵਪਾਰ (ਕੀਤਾ ਹੈ) 
ਰਹਾਉ । 
ਊ (ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੁਸੀਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ (ਕਲਿ ਕਲੇਸ਼ ਤੋਂ) ਬਚਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਮਨ 
ਊਉ ਵਿਦ) ਕੋਈ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੰ ਤਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ (ਓਹੀ 
#_ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਅਗਨੀ ਸਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
| ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰਾ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸੁੱਖਾਂ, ਖੁੱਸੀਆਂ ਤੇ ਅਨੰਦ ਦਾ (ਸੋਮਾ) ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) 
€ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ (ਸਾਰੂ) ਤੱਤ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ (ਆਪ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹੈ 
[ (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ.(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ) ।੨।੪।੧੨। 
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੪" 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਾਰ (ਆਸਰਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਦੁੱਖ ਭ 
ਕਲੈਸ਼ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਦਾ ਬੰਨਾ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ. ਉਥੋਂ ਦੁਖਾਂ &, 
ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ,, 
ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੈ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਸਰਧਾਲੂ ਸਦਾ ਹੀ ''ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਛਾਰੁ" ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 6 

ਕੋਦਾਗ ਮਹਲਾ 001 (ਸਰ ਕਲ ਬਿਲ. ਹਨ 1 ਜੱਜ ਤੁਮ 
ਬਿਸਾਰਿ ਜੀਵਹਿ, ਤਿਹ ਕਤ ਜੀਵਨ ਹੋਤ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਖਾਤ ਪੀਤ ਅਨੇਕ ਬਿੰਜਨ, ,, 
ਜੈਸੇ ਭਾਰ ਬਾਹਕ ਖੋਤ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਮਹਾ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਇਆ, ਜੈਸੇ ਬਿਰਖ ਜੰਤੀ ਜੋਤ ਭੂ 
॥੧॥ ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ ਜਿ ਆਨ ਲਾਗੇ, ਸੇ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਰੋਤ ।। ਕਰ ਜੋਰਿ ਨਾਨਕ &, 
ਦਾਨੁ ਮਾਰੀ, ਹਰਿ ਰਖਉ ਕੰਠਿ ਪਰੋਤ ੨੧।੫।।੧੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਵਹਿਂ. ਤਿਹਂ. ਮਾਂਰੈ. ਰਖਉਂ । 

ਵੁਣਕਲ: 'ਗੋਪਾਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਪਾਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ । ਸ੍ਰੋਤ-ਕੰਨ । ਜੀਵਨ ਰੂਪ-(ਸਭ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ । 
ਬਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੇ । ਜੀਵਹਿ-(ਜੋ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । ਤਿਹ-ਉਹਨਾਂ ਦਾ । ਕਹ-ਕਾਹਦਾ ? । ਰਹਾਉ । 
ਅਨੇਕ-(ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ । ਬਿੰਜਨ-ਭੋਜਨ । ਭਾਰ-ਬੋਝ । ਬਾਹਕ-ਢੋਣ ਵਾਲੇ । ਖੋਤ-ਖੋਤੇ । ਮਹਾ ਸ੍ਰਮ- 
ਬਹੁਤ ਥਕੇਵਾਂ । ਜੈਸੇ-ਜਿਵੇਂ । ਬਿਰਖ-ਬਲਦ । ਜੰਤੀ-ਯੰਤਰ ਵਿਚ. ਕੋਹਲੂ ਵਿਚ । ਜੋਤ-ਜੋਤਿਆ ਹੋਇਆ 
।੧॥ ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਆਨ ਲਾਗੇ-ਹੋਰ 
ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੇ । ਸੇ-ਓਹ । ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ । ਰੋਤ-ਰੋਂਦੇ (ਦੁੱਖੀ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ । ਕਰ 
ਜੋਰਿ-ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਮਾਗੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਰਖਉ-(ਮੈਂ ਰੱਖਾ) । ਰਖਉ-ਰੱਖਾਂ। ਕੰਠਿ ਪਰੋਤ-ਗਲ ਵਿਚ 
ਪਰੋਈ ਰੱਖਾਂ ।੨। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸੁਨਣ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਕੰਨ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ 
ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਊਣਾ 
ਕਾਹਦਾ ਹੋਇਆ ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਨ) ਨਿਸ਼ਫਲ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਸੁਆਦਲੇ) ਭੋਜਨ ਖਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਇਉਂ ਜਾਣੋ) ਜਿਵੇਂ ਭਾਰ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਖੋਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
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। ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬਲਦ ਕੋਹਲੂ ਅੱਗੇ ਜੋੜਿਆਂ ਹੋਇਆ (ਦੁੱਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ 
ਨੇ) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਥਕੇਵਾਂ ਹੀ (ਪਲੇ) ਪਾਇਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹੇ 
(ਉਹ) ਬਹੁਤ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਰੌਂਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਤੈਥੋਂ) ਦਾਨ 
ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਰੋਈ ਰੱਖਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ 
ਰਹਾਂ ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਾਰਾ) ।੨।੫੧੩। 

(ਨੋਟ : ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ 'ਰਖਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਖੋ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ) । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜੀਉਣਾ ਵੀ ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਹੈ । ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ : 

ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨ, ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਨਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੧੬ 

ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਸਾਰ ਕੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ - "ਜੈਸੇ 

ਭਾਰ ਬਾਹਕ ਖੋਤ'' ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਰ ਢੋਣ ਵਾਲੇ ਖੋਤੇ ਜਾਂ ਬਲਦ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵਾਕ ਵੀ ਹਨ : 

੧. ਪੇਟੂ ਭਰਿਓ ਪਸੂਆ ਜਿਉ ਸੋਇਓਂ, ਮਾਨਖੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਰਿਓ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ 

੨. ਬਾਟ ਪਾਰਿ ਘਰੁ ਮੂਸਿ ਬਿਰਾਨੋ, ਪੇਟ ਭਰੈ ਅਪ੍ਰਾਧੀ ॥ 

ਜਿਹਿ ਪਰਲੋਕ ਜਾਇ ਅਪਕੀਰਤਿ. ਸੋਈ ਅਬਿਦਿਆ ਸਾਧੀ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਸਿਵਾਇ ਰੋਣ ਦੇ 
ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਪਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਦਾਨ 
ਮੰਗਣ ਦੀ ਇਉਂ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ 
ਕਰ ਜੋਰਿ ਨਾਨਕ ਦਾਨੁ ਮਾਰੀ, ਹਰਿ ਰਖਉ ਕੰਠਿ ਪਰੋਤ ॥ 

ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਤਹ ਧੂਰਿ ਲੋ, ਮੁਖਿ ਮਲੀ ॥ ਗੁਣਾ ਅਚੁਤ ਸਦਾ 
ਪੂਰਨ, ਨਹ ਦੋਖ ਬਿਆਪਹਿ ਕਲੀ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਕਾਰਜ ਸਰਬ ਪੂਰਨ, 
ਈਤ ਊਤ ਨ ਹਲੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਏਕ ਅਨਿਕ ਸਰਬਤ ਪੂਰਨ, ਬਿਖੈ ਅਗਨਿ ਨ ਜਲੀ 
॥੧॥ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੀਨੋ ਦਾਸੁ ਅਪਨੌ, ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ ਰਲੀ ।। ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਸਰਨ 
ਅਨਾਥੁ ਆਇਓ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਚਲੀ ।੨।੬।।੧੪। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੰਤਹ. ਨਹ. ਬਿਆਪਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਤਹ-ਸੰਤ (ਜਨਾ) ਦੀ । ਧੂਰਿ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ । ਲੈ-ਲੈ ਕੇ । ਮੁਖਿ ਮਲੀ-(ਜਿਸ ] 
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ਜੀਵ ਨ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਮਲ ਲਈ ਹੈ । ਗੁਣਾਂ ਅਚੁਤ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ) । 
ਸਦਾ ਪੂਰਨ-ਸਦਾ ਲਈ ਪੂਰਨਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਹ-ਨਹੀਂ । ਦੋਖ-(ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਦੋਸ਼ । 
ਬਿਆਪਹਿ-ਲਗਦੇ ਹਨ । ਕਲੀ-ਕਲਜੁਗ ਦੇ । ਰਹਾਉ । ਗੁਰ ਬਚਨਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ । ਕਾਰਜ 
ਸਰਬ-ਸਾਰੇ ਕੰਮ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਈਤ ਊਤ-ਇਧਰ ਉਧਰ । ਨ ਹਲੀ-ਨਹੀਂ ਹਲਦਾ, ਭਾਵ 
ਮਨ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਿਖੈ ਅਗਨਿ-ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ । ਨ ਜਲੀ-ਨਹੀਂ ਸੜਦਾ ।% ਗਹਿ- 
ਫੜ ਕੇ । ਭੁਜਾ-ਬਾਂਹ ਤੋਂ । ਜੋਤਿ ਜੋਤੀ ਰਲੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ ਰਲ ਗਈ ਭਾਵ 
ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ । ਅਨਾਬੁ-ਨਿਮਾਣਾ ।੨। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ 
ਉਤੇ ਮਲ ਲਈ ਹੈ (ਉਹ ਜੀਵ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ (ਵਸਾਣ ਕਾਰਣ) ਸਦਾ ਪੂਰਨ ਹੈ । (ਉਸ ਉਤੇ) 
ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੇ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਪੂਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਦਾ 
ਮਨ) ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਹਿਲਦਾ ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 
ਉਹ) ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸੜਦਾ ।੧ 

__ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਨਾਲ) ਲਾ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਵ) ਜੋਤੀ (ਪਰਮ) ਜੋਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਅਨਾਥ (ਨਿਮਾਣਾ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ 
(ਉਸਦੀ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰਤੀ ਓੜਕ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਚਲਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੋੜ ਨਿੱਭਦੀ ਹੈ) ੩੬।੧੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਤ ਧੂੜੀ ਨੂੰ ਮੱਥੇ ਤੇ ਮਲਣ ਦੀ ਇਹ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆਂ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਰ ਥਾਂ ਹਰੀ ਦਾ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੀਦਾਰ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ, ਪਾਪ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੇ, ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਦੀਵੀ ਮੈਲ-ਮਿਲਾਪ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਦਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸਦੀ ਜੋਤਿ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ 
ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਦੀ ਹੈ : 

ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 
ਤਿਉ ਜੋਤੀ ਸੰਗਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੭੮ 


7 ਦੀ ਦੇ ਐਂ ਤੇ ਡਾ 


ਦਾ ਜਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਦਾ ਤੇ ਤੀ ਗਾਂਡ ਸਗਲ 
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੯ 
। ਕੇਦਾਰਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਨ ਰੁਚੈ ॥ ਕੋਟਿ ਸਾਂਤਿ ਅਨੰਦ 
ਊ ੪ਰਨ. ਜਲਤ ਛਾਤੀ ਬੁਝੈ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਮਾਰਗਿ ਚਲਤ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਪਤਿਤ ਉਧਰੇ 
€ ਮੁੰਹੈ ॥ ਰੇਨੁ ਜਨ ਕੀ ਲਗੀ ਮਸਤਕਿ, ਅਨਿਕ ਤੀਰਥ ਸੁਰੈ ॥੧॥ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਊ ਧਿਆਨ ਭੀਤਰਿ, ਘਟਿ ਘਟਹਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਝੈ ॥ ਸਰਨਿ ਦੇਵ ਅਪਾਰ ਨਾਨਕ, 
ਹਾ ਬਹੁਰਿ ਜਮੁ ਨਹੀ ਲੁਝੈ ॥੨॥੭॥੧੫॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਘਟਹਿਂ. ਨਹੀਂ । 
ਫੁਟਕਲ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਹਰੇਕ ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
€ ਰੁੱਹੈ. ਬੁਝੈ, ਮੁੱਚੇ. ਸੁੱਚ. ਸੁੱਝ. ਲੁੱਝੈ । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ-ਹੇ ਮਨ ! । ਰੁੱਚੈ-ਰੁੱਚੀ, ਝੁਕਾਅ. ਲਗਨ । ਕੋਟਿ ਸਾਤਿ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ 
€ ਸ਼ਾਂਤੀ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰਿਆ ਭਰਿਆ. ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ । ਜਲਤ ਛਾਤੀ-(ਜਿਹੜੀ) ਛਾਤੀ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ 
ਊ[ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਸੜਦੀ ਸੀ । ਬਝੈ-(ਓਹ) ਸ਼ਾਂਤ (ਡੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ । ਸੰਤ ਮਾਰਰਿ/ਸੰਤਾ ਦੇ 
€_ਦਸੈ ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਚਲਤ ਪ੍ਰਾਨੀ-(ਜੋ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਚਲਦਾ ਹੈ । ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਗਿਰੇ ਹੋਏ । ਉਧਰੇ- 
ਊਉ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤਹ ਬਚ ਗਏ. (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਗਏ । ਮੁਰੈ-ਬਹੁਤ ਹੀ । ਰੇਨੁ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ । 
੪ ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਅਨਿਕ ਤੀਰਥ ਸੁਚੈ-ਅਨੇਕਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੧ 
ਊ[ ਤੰਤਰ-ਅੰਦਰ, ਮਨ ਵਿਚ । ਘਟਿ ਘਟਹਿ-ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸੁਆਮੀ ਮਾਲਕ, 
੪_ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਸੁੱਝੈ-ਦਿੱਸਦਾ ਹੈ, ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਦੇਵ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, 
ਬੇਅੰਤ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ । ਜਮ ਨਹੀਂ ਲੁੱਝੈ-ਜਮ ਨਹੀਂ ਲੜਦਾ-ਝਗੜਦਾ ।੨। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ) (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੁੱਚੀ 
ਲਗਨ) ਹੈ । (ਉਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਅਨੰਦ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
€_ਤ੍ਿੱਸਨਾ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਛਾਤੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 
[ (ਹੈ ਮਨ !) ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ਅਨੇਕਾਂ (ਜੀਵ ਜੋ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚਲਦੇ 
€ ਹਨ. (ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਨ ਤੋਂ)ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ (ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪੀ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। 
[ (ਹੈ ਮਨ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ (ਮੱਥੇ ਉਹ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਲੱਗੀ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
੯ ਮਾਨੋ) ਅਨੇਕ ਤੀਰਥਾਂ (ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਦੀ) ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ) ।੧ 
॥ (ਹੈ ਮਨ ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ (ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ 
% ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜਮ ਲੜਦਾ-ਝਗੜਦਾ 
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ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੨੧੭।੧੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨ ਦੀ ਰੁੱਚੀ ਜੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਲੱਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਕ੍ਰੋੜਾਂ , 
ਸ਼ਾਂਤੀਆਂ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸੜਦੀ ਹੋਈ ਛਾਤੀ ਠੰਢੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
€ 


€ 
6 


ਕਿਉਂਕਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪਤਿਤ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਵੀ 
ਗਨਰ ਹੈ,ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ ਦੀਜਰਨ ਬੂਝ ਤਰਲ ਲਵਾਂ ਗੀ ਸਉ 
ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੀਜਾ' ਵਾਲਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ । ਨ 

ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗੀ ਹੋਈ ਰੁੱਚੀ ਨੂੰ 'ਘਟਿ ਘਟਿ ਸੁਆਮੀ ਸੁਝੈ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਜਿ ਨ ਬਦ ਰਗ ਤਉ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ । 

ਕੇਦਾਰਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 

੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਿਲੁ ਮਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰਿਆ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਪੂਰਿ ਭੂ 
ਰਹਿਆ ਸਰਬਤ੍ਰ ਮੈ, ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਸੰਤਨ ,, 
ਸੰਗਿ ਜਾਤਾ ॥ ਸੰਤਨ ਸੰਗਿ ਜਾਤਾ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਦਰਿ ਭ 
ਨਿਹਾਲਿਆ ।। ਜੋ ਸਰਨੀ ਆਵੈ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵੈ, ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਭੰਨੈ ਘਾਲਿਆ ॥ & 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਗਾਏ ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ, ਪ੍ਰੇਮ ਮਹਾ ਰਸ ਮਾਤਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਭ 
ਸਰਣਾਈ, ਤੂੰ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹੀ, ਪਾਹੀਂ, ਕਿਉਂ. ਰਾਹੀਂ. ਟਿਕਾਹੀਂ । 

ਨੋਟ : ਜਾਹੀ. ਪਾਹੀ, ਗਾਹੀ. ਟਿਕਾਹੀ. ਸ਼ਬਦ ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਰਬਤ ਮੈਂ-ਸਾਰਆਂ ਵਿਚ । ਸੋ-ਉਹ । 
ਪੁਰਖੁ-(ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ । ਬਿਧਾਤਾ-ਫ਼ਲ ਪਰਦਾਤਾ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ । ਮਾਰਗੁ-ਰਸਤਾ । ਹਰਿ ਕੀਆ-ਹਰੀ 
ਨੇ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਸੰਤਨ ਸੰਗਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਘਟਿ ਘਟਿ- 
ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ-(ਆਤਮਿਕ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ । ਸਰਨੀ-ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ । ਸਰਬ ਸੁਖ-ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ । ਪਾਵੈ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਤਿਲੁ-ਤਲ ਮਾਤਰ, ਰਤਾ ਭਰ । ਨਹੀ 
ਭੰਨੇ ਘਾਲਿਆ-ਘਾਲਿਆ ਹੋਇਆ. ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ, ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ ਨਹੀਂ 
ਗਵਾਂਦਾ, । ਨਿਧਿ-ਨਿਧੀ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ । ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ-ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਮਹਾ 
ਰਸ ਮਾਤਾ-ਮਹਾਨ ਰੱਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧ 
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ਨਾਰ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤਾ ਦੋ ਸਾਂਗ ਕਗਰੀ ਲਗਣ 


< ਪਲਰਨ # ਪਲਲਨ < ਪਤਨ < ਜਤ $ ਪਤਨ $ ਪਜਨ $ 


੧੫੬ €8% ੪ €8% ੪ 082 ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੨ ੫89 ੪ &89 ੪ €8੦ ੪ ਪਲ ੪ 


ਅਰਥ : ਇਕ ਰੱਸ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ, ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ !) ਮੈਨੂੰ. ਆ) ਮਿਲ । ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ-ਮਾਰਗ (ਰਸਤਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ, ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਐਂ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
[ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਆਤਮਿਕ) ਦ੍‌ਸਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਵੇਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ 
€ ਮਨੁੱਖ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਉ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਜ ਵੀ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀਤੀ) ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ । 

6 (ਹੇ ਭਾਈ ) (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਭਾਵ 
॥ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਹਾਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ 
€ ਪ੍ਰਤੂ) ਤੂੰ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ)ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।% 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਜਨ ਬੇਧਿਆ, ਸੇ ਆਨ ਕਤ ਜਾਹੀ ॥ ਮੀਨੁ ਬਿਛੋਹਾ ਨਾ ਸਹੈ, 
€ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮਰਿ ਪਾਹੀ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਦੂਖ ਕਿਨਿ ਸਹੀਐ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਬੂੰਦ 
ਪਿਆਸਿਆ ॥ ਕਬ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਵੈ ਚਕਵੀ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ. ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ॥ ਹਰਿ 
$ ਦਰਸਿ ਮਨੁ ਲਾਗਾ ਦਿਨਸੁ ਸਭਾਗਾ. ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਹੀ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਕਹੈ 
ਬੇਨੰਤੀ. ਕਤ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਾਣ ਟਿਕਾਹੀ ॥੨॥ 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ । ਜਨ -(ਜੇਵਕ) ਜਨ । 
[ਉ ਬੇਧਿਆ-ਵਿਨ੍ਹਿਆਂ ਰਿਆ ਹੈ ਸੇ-ਓਹ (ਸੇਵਕ ਜਨ)। ਆਨ-ਹੋਗ ਕਤ-ਕਿਥ। ਜਾਹੀ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੀਨੁ- 
$ ਮੱਛੀ । ਬਿਛੋਹਾ-ਵਿਛੋੜਾ । ਨਾ ਸਹੈ-ਨਹੀਂ ਸਹਿੰਦੀ, ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦੀ । ਜਲ ਬਿਨੁ-ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ । 
[ਉ ਕਿਨਿ ਸਹੀਐ-ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਸਹਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਚਾਤ੍ਰਿਕਪਪੀਹਾ । ਬੂੰਦ-ਮਾਂਤ) ਬੂੰਦ । 
€ ਪਿਆਸਿਆ-ਤਿਹਾਇਆ । ਕਬ-ਕਦੋਂ ? ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ-(ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾ ਨਿਕਲਣ ਨਾਲ) ਚਾਨਣ 
ਊ ਹੋਵ, ਤਾਵ ਦਿਨ ਚੜੇ। ਹਰਿ ਦਰਸਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚ । ਦਿਨਸੁ-ਦਿਨ । ਸਭਾਗਾ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ । 
੪ ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ । ਗਾਹੀ-(ਗਾਹਿ) ਗਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਤ-ਕਿਥੇ ? । ਪ੍ਰਾਣ ਟਿਕਾਹੀ- 
| ਪ੍ਰਣ ਟਿੱਕ ਸਕਦੇ ਹਨ।੨। 
੪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ (ਮਨ) ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
ਊ ਗਿਆ ਹੈ (ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ਉਹ (ਹਰੀ ਨੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਕਿਥੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ? (ਜਿਵੇ) ਮੱਛੀ (ਪਾਣੀ 
€ ਦਾ) ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਮੱਛੀਆਂ) ਮਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਊ ਕਿਵੇਂ ਰਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ) ਅਤੇ (ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ) ਦੁੱਖ ਕਿਵੇਂ 
ਉਹ ਤਤ ਹਦ ਚਾਚਾ ਚ 6 
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ਸਹਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਰਿਆ ਜਾਂ ਸਕਦਾ, ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ 
ਰਾਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਤਰਸਦਾ ਪਪੀਹਾ (ਵਿਲਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਕਦੋਂ ਰਾਤ ਮੁਕੇ ਤੇ ਚਕਵੀ ਨੂੰ ਸੁਖ 
ਪਲ ਲੀ ਚਕਵੀ ਦੀ ਕਰਦ ਹੈ ਕਿ ਕਰ ਜੂਗਰ ਦੀਆਂ ਕਿਤਣ ਹਿਕਲਣ ਤੇ 
ਚਾਨਣ ਹੋਵੇ । 

(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਉਹ ਦਿਨ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ (ਦਰਸ਼ਨ 
ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । 

ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ (ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ) ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣ ਕਿਵੇਂ ਟਿੱਕ ਸਕਦੇ 
ਹਨ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਟਿਕ ਸਕਦੇ, ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ) ।੨। 

ਸਾਸ ਬਿਨਾ ਜਿਉ ਦੇਹੁਰੀ, ਕਤ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ । ਦਰਸ ਬਿਹੂਨਾ ਸਾਧ ਜਨੁ, 
ਉ ਪਿਨੁ ਟਿਕਣ ਨ ਆਵੈ ।। ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੋ ਰਹਣਾ ਨਰਕੁ ਸੋ ਸਹਣਾ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ 
€ਬੇਧਿਆ ॥ ਹਰਿ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ ਨਿਖੇਧਿਆ 
॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਜਾਇ ਮਿਲਣਾ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰਹਣਾ, ਸੋ ਸੁਖੁ ਅੰਕਿ ਨ ਮਾਵੈ ॥। ਹੋਹੁ 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਚਰਨਹ ਸੰਗਿ ਸਮਾਵੈ ॥੩॥। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ. ਸਿਉਂ. ਚਰਨਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਸ ਬਿਨਾਂ-ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਦੇਹੁਰੀ-ਦੇਹੀ, ਕਾਇਆ । ਕਤ- 
ਕਿਥੇ ? ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਦਰਸ ਬਿਹੂਨਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ । ਖਿਨੁ-ਫਿਨ ਮਾਤਰ । 
ਟਿਕਣੁ-ਟਿਕਾਉਂ । ਰਹਣਾ-ਜੀਉਣਾ । ਸਹਣਾ-ਸਹਾਰਨਾ । ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਰਸਿਕ- 
ਰਸੀਆ । ਬੈਰਾਗੀ-ਬੈਰਾਗਵਾਨ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਲਿਵ ਲਾਗੀ-ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਗਈ ਹੈ । ਕਤਹੁ- 
ਕਿਤੋਂ ਭੀ । ਨ ਜਾਇ ਨਿਖੇਧਿਆ-(ਉਹ) ਨਿਰਾਦਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਅੱਕਿ ਨ ਮਾਵੈ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ, ਖੁੱਸ਼ੀ ਨਾਲ ਉਛਲ ਉਛਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਹੋਹੁ-ਹੋਵੋ । ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਚਰਨਹ ਸੰਗਿ- 
ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ । ਸਮਾਵੈ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩1 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਵੇਂ ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਦੇਹੀ ਕਿਵੇਂ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) 
॥ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ. ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । (ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
€ਸਧੂ ਜਨ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਨ ਲਈ ਵੀ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ 
॥ ਰਹਿਣਾ ਹੈ ਉਹ (ਦੁਖ) ਨਰਕ (ਸਮਾਨ) ਸਹਿਣ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
€ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਰਸੀਆ ਤੇ ਬੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) 
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੪ ਇਵੇਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ) ਕਿਤੇ ਡੀ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਜੋ) ਰਹਿਣਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਣਾ ਤੈ 
| ਹੈ. (ਉਸ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਸੁੱਖ ਅੰਗ ਅੰਗ, ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ. ਭਾਵ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ! 
ਹੈ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਾਲਕ ! (ਜਿਸ ਤੇ ਤੁਸੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਉਹ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਇੱਕ- $ 
ਮਿੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। ॥ 
4 ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੋ, ਹਰਿ ਕਰੁਣਾ ਧਾਰੇ ॥ ਨਿਰਗੁਣੁ ਨੀਚੁ ਅਨਾਬੁ ਮੈ, $ 
ਹਠ ਦੇਖ ਯਚਾਰੇ ॥ ਨਹੀ ਦੋਖ ਬੀਚਾਰੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਸਰ, ਪਾਵਨ ਬਿਰਦੁ 
ਰਸਨ ਨਸ= ਰਿ ਘਟਿ ਘਟਿ ਖੂਰ ਸਮਾਨਿਆ ੬ 
॥ ਸੁਖ ਸਾਗਰੋ ਪਾਇਆ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇਆ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਹਾਰੇ ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ 
ਊ =ੰੋ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਰਾਮਨਾਮ ਉਰਿ ਹਾਰੇ ॥੪।।੧॥ 
€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ. ਨਹੀਂ । 
੯ ਫੁਟਕਲ : ਅਸਲੀ ਲਵਜ਼ 'ਅੰਚਲੂ' ਅਤੇ 'ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ' ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਕਾਵਿਕ ਰੂਪ ਦੇ ਤੋਲ 


੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ, ਲਤਦਿਆਂ ਲਭਦਿਆਂ । ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ-ਪ੍ਰਤੂ 

ਅਪਰ 
ਵਾਲਾ । ਅਨਾਬ-ਨਿਮਾਣਾ । ਮੈਮੈਂ । ਦੋਖ-ਐਬ. ਦੋਸ਼ । ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਰ । ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ । ਬਖਾਨਿਆ- 

ਇਆ 
ਗਹਿਆ-ਪਕੜਿਆ । ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪੂਰ ਸਮਾਨਿਆ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਾਇਆ 

ਉ $£ਆ: ਤਦ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਹਾ ਹੈ । ਕੁੱਖ ਸਾਗਰ ਦੇ ਹਰ । ਸਹਜ ਸੁੜਾਇਆਜਹਜ 

੫ ਸੁਭਾਵਿਕ. ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਤਰੇਂਦਦ ਦੇ । ਹਾਰੇ-ਥੱਕ ਗਏ । ਕਰੁ-ਹੱਥ । ਗਹਿ ਲੀਨੇ-ਵੜ ਲਏ ਹਨ । ਉਰਿ 
ਹਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਲਏ ਹਨ । 

੪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਅਸੀਂ ਪ੍ਰਤੂ ਨੂੰ) ਲੱਭਦੇ ਰਹੇ (ਪਰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਇਆ ਕਰਕੇ (ਆਪ 
| ਰਣ (ਨਵੇ ਅਰਣਾ ਨੰ ਨਨ ਵਕ ਨੀਚ ਸਾਂ, ਨਿਮਾਣਾ ਸਾਂ, (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੇ) ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਵੀਚਾਰੇ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਔਗੂਣਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚਿਤਾਰਿਆ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰੇ) ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰੇ, 
(ਮੈਨੂੰ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਪਤਿਤ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ (ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਗਰੀਨ | 
$' ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਪੱਲਾ ਜਾ ਪਕੜਿਆ ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਹ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੂਰਨ 
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ਤੌਰ ਤੇ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ) । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ ਨਹੀ) ਪਾਇਆ (ਉਹ) ਸਹਜ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਮੇਰੇ) ਜਨਮ ਤੋਂ ਮਰਨ ਤਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਮੁਕ ਗਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਹੱਥ ਫੜ ਲਿਆ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ (ਧਾਰਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ ।੪।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਏ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪ 

ਮੁਹਾਰੇ ਇਹ ਹੇਕ ਉਠਦੀ ਹੈ : 
ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰਿਆ ॥ 

ਭਾਵ ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆ ਕੇ ਮਿਲ । ਇਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਦੀ 
ਉਚੀ ਸੁਚੀ ਜਗਿਆਸਾ ਹੈ । ਇਹ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਛੰਤ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਹਰੀ ਹਰ ਥਾਂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਵੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼-ਗੁਣ ਹੈ ''ਤਿਲੁ ਨਹੀਂ ਭੰਨੈ ਘਾਲਿਆ' । 

ਛੰਦ ਦੇ ਦੂਜੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੇਵਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰਸ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਤਾਂ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਉਸ 
ਦਾ ਜੀਉਣਾ ਵੀ ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦੀ ਹਾਲਤ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੇ 
ਦੋਸ਼ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰੇ । ਉਹ ਹਰੀ ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਿਆ, ਇਹ ਉਸਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ:-- 

ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ. ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ ॥ 
ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਬਿਬਰਜਿਤ, ਤਜਹੁ ਮਾਨੁ 
ਅਭਿਮਾਨਾ ॥। ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨਹਿ, ਤੇ ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨਾ ।੧/ ਤੇਰਾ 
ਜਨੁ, ਏਕੁ ਆਧੁ ਕੋਈ ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਡੁ ਮੋਹੁ ਬਿਬਰਜਿਤ, ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੀਨੈ ਸੋਈ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਰਜ ਗੁਣ ਤਮ ਗੁਣ ਸਤ ਗੁਣ ਕਹੀਐ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਸਭ ਮਾਇਆ 
॥ ਚਉਥੇ ਪਦ ਕਉ ਜੋ ਨਰੁ ਚੀਨੈ, ਤਿਨ ਹੀ ਪਰਮਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੨॥ ਤੀਰਥ ਬਰਤ 
ਨੌਮ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਨਿਹਕਾਮਾ ॥। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਰੁ ਮਾਇਆ ਭ੍ਰਮੁ ਚੂਕਾ, 
ਚਿਤਵਤ ਆਤਮਰਾਮਾ ॥ ੩॥। ਜਿਹ ਮੰਦਰਿ ਦੀਪਕੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਅੰਧਕਾਰੁ ਤਹ 
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ਦੈ ਜਾਨਵਰ ਪੀ ਭਲਾ ਕਿ ਬੀਰ ਭਜ 648 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਹਿਂ. ਤਹ. 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ । ਨਿੰਦਾ-ਸਚਾਈ ਤੇ ਚੰਗਿਆਈ ਨੂੰ ਤੋੜ ਮਰੋੜ ਕੇ 
੪ _ਥਿਆਨਣਾ। ਬਿਬਰਜਿਤ-ਮੰਨ੍ਹਾਂ, ਨਾਹ ਕਰੋ। ਤਜਹੁ-ਤਿਆਗੋ, ਛਡੋ। ਮਾਨੁ-ਮਾਣ. ਅਹੰਕਾਰ । ਅਭਿਮਾਨਾ- 
ਉ #“#ਨ,ਨਿਰਾਦਗ ਕਹਨ ਸੋਨ। ਸਮਰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਕਰਿ-ਕਰ ਕੇ । ਜਾਨਹਿ-ਜਾਣਦੇ ਹਨ । 
੪ ਤੈ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਮੂਰਤਿ-ਸਰੂਪ, ਹਸਤੀ । ਭਗਵਾਨਾ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ।੧ 
] ਜਨੁ-ਜੇਵਕ । ਏਕੁ ਆਧੁ-ਇਕ ਅੱਧਾ ਭਾਵ ਵਿਰਲਾ । ਬਿਬਰਜਿਤ-ਮੰਨ੍ਹਾਂ ਹਨ । ਹਰਿ ਪਦੁ- 
੪ ਈਸ਼ਵਰ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਦਰਜਾ । ਚੀਨੈ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
੍ ਰਜ ਗੁਣ-ਰਾਜਸੀ ਗੁਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਮਾਇਆ ਹੈ । ਤਮ ਗੁਣ-ਕ੍ਰੋਧੀ ਭਾਵ ਲੜਾਈ 
੪ ਝਗੜਿਆਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਗੁਣ । ਸਤ ਗੁਣ-ਸਤੋ ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਅ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ, ਦਇਆ, ਖਿਮਾ 
ਇਉ ਸਿ 
੪ ਹੈ, ਜੋ ਤੁਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। ਤਿਨ ਹੀ-ਉਸ ਨੇ ਹੀ 
ਪਰਮਪਦੁ-ਮਹਾਨ ਪਦ. ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਦਰਜਾ।੨। 
ਤੀਰਥ-ਤੀਰਥ (ਇਸ਼ਨਾਨ) । ਵਰਤ-ਭੁੱਖੇ ਰਹਿਣਾ । ਸੁਚ-ਸਰੀਰਕ ਸੁਚਤਾ, ਪਵਿੱਤਰਤਗ 
ਸੰਜਮ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੇ ਤਰੀਕੇ । ਨੇਮ-ਅਭਿਆਸ । ਨਿਹਕਾਮਾ-ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਤ੍ਰਿਸਨ- 
ਆ ਭੁੱਖ । ਮਾਇਆ ਭ੍ਰਮੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ (ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ)। ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਿਆ । ਚਿਤਵਤ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਆਤਮਰਾਮਾ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ।੩। 
ਜਿਹ ਮੰਦਰਿ-ਜਿਸ ਮੰਦਰ (ਘਰ) ਵਿਚ । ਦੀਪਕੁ-ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਦੀਵਾ । ਪਰਗਾਸਿਆ-ਜੱਗ 
€ਪਿਆ। ਅੰਧਕਾਰੁ-(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ)ਹਨੇਰਾ। ਤਹ ਨਾਸਾ-ਉਥੋਂ ਨੱਸ ਗਿਆ,ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਿਰਭਉ- 
1 ਤੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਪੂਰਿ ਰਹੇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਭ੍ਰਮੁ ਭਾਗਾ-ਭਰਮ ਭੱਜ ਗਿਆ ।੪।੧। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈਂ ! ਕਿਸੇ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ (ਤੇ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ (ਬੁਰਿਆਈ) ਦੋਵੇਂ ਕੰਮ 
 ਕ ਪਲ ਅਧ ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਾਨ (ਆਦਰ) ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਅਪਮਾਨ (ਨਿਰਾਦਰ 
€ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਖਿਆਲ) ਛੱਡ ਦਿਓ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਲੋਹਾ ਤੇ ਸੋਨਾ ਬਰਾਬਰ (ਇਕੋ ਜਿਹਾ) ਜਾਣਦੇ 
[ਉੱ ਹਨ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ।% 
6 (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅਜਿਹਾ) ਇਕ ਅੱਧਾ ਮਨੁੱਖ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ (ਹੋਵੇਗਾ) । 
[ਉ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋੜ, ਮੋਹ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਜੋ) ਬਿਬਰਜਤ ਮਨ੍ਹਾਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਤੈਂ) ਹਰੀ 
€ ਨਾਲ (ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ) ਪਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ।੫ ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ) ਰਜੋ, ਗੁਣ. ਤਮੋ ਗੁਣ. ਸਤੋ ਗੁਣ (ਬਾਰੇ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ | 
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ਹੈ (ਇਹ) ਸਭ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ) । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਤਿੰਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ,. 
ਕਰਕੇ) ਚਉਥੇ ਪਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪਰਮ ਪਦ ਟੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸਨੇ ਤੇਰਾਂ 
ਦਰਸ਼ਨ) ਪਾਇਆ ਹੈ ।੨। ੯ 
ਪਾ ਆ 
ਵਾਲੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਰਮ (ਭੇਦ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਤੀਰਥ (ਇਸ਼ਨਾਨ ਵਰਤ) 
ਸੁੱਚ ਸੰਜਮ ਆਦਿ (ਕਰਮਾਂ ਤੋ) ਨਿਸ਼ਕਾਮ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਪੰ 
ਕਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਚਾਹਨਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ) ।੩। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ (ਆਤਮਿਕ) ਮੰਦਰ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਜਗ ਪਿਆ ਹੈ ਉਥੋਂ $ 
(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਜਨ. ਦਾਸ ਕਬੀਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
(ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਥੋਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਰਮ ਭੱਜ ਹੈ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧ | 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੯ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । (੬ 
ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜਾਂ ਪਰਾਈ ਕਿਸੈ ਦੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਜਾਂ ਨਿੰਦਾ ਬਰਨਾ ਉ 
ਬਿਬਰਜਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਮਾਨ-ਅਪਮਾਨ, ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਣਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੀ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਇਉਂ ਹਨ :- 
੧. _ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਪਰਹਰ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉਰ ਆਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ $ 
੨. ਲੋਹਾ ਕੰਚਨੁ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨਹਿ, ਤੇ ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨਾ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੬ 
੩. _ ਮਾਨ ਮੋਹ ਦੋਨੋ ਕੋ ਪਰਹਰਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ € 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨੀ. ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾਵੈ । [ਪੰਨਾ ੮੩੧ ॥ 
ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕੋ੍‌ਧ. ਲੋਭ ਆਦਿ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਇਕ $ 
ਅੱਧਾ ਜਨ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਉਤਮ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਬਣਦਾ ਹੈ । 
ਦੁਖ-ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮ ਕਰਕੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਥਿਆ ਜਾਣ ਕੈ $ _ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੱਨਾ ਗੁਣਾ (ਰਜੋ, ਤਮੋ: ਸਤ) ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਤੁਰੀਆ ਪਦ ਊ 
ਭਾਵ ਚਉਥਾ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈੱਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ੪ 
ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਜਗ ਪਿਆ ਉਥੋਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਮੁਕ ਗਿਆ. ਉਹ ਸਾਈਂ ਦੇ ਊ 
ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਲਗ ਪਿਅ। ਨ 


ਅਜ) $ 


€ 089 ੪ €00 € €ਤ2 € 000 6 €%2 € €ਤਤ ੪ 6ਜ> ੪ ਅਤ) $ 6ਲਤ € ਓਜਤ € ਓਜਤ $ ਪਤ $ 


੧੬੨ €8% ੪ €੩% # €8% €ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੨ €ਗ% % ਵਜ ੪ 000 ੪ ਵਜਨ ੪ 


ਕਿਨ ਹੀ ਬਿਨਜਿਆ ਕਾਂਸੀ ਤਾਂਬਾ, ਕਿਨ ਹੀ ਲਉਗ ਸੁਪਾਰੀ ॥ ਸੰਤਹੁ 
ਬਨਜਿਆ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ਕਾ, ਐਸੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥੧॥ ਮਿ 
ਥਿਆਪਾਰੀ ॥ ਹੀਰਾ ਹਾਥਿ ਚੜਿਆ ਨਿਰਮੋਲਕੁ, ਛੂਟਿ ਗਈ ਸੰਸਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ੧ 
ਮਗ ਲਾਏ ਤਉ ਸਚ ਲਾਗੇ, ਸਾਚੇ ਕੈ ਵਿਉਹਾਰੀ ।। ਸਾਚੀ ਬਸਤੁ ਕੇ ਡਾਰ 
ਚਲਾਏ, ਪਹੂਚੇ ਜਾਇ ਭੰਡਾਰੀ ॥੨॥ ਆਪਹਿ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਮਾਨਿਕ, ਆਪੈ ਹੈ 6 
ਪਾਸਾਰੀ ॥ ਆਧੈ ਦਰਦਿਸ ਆਪਿ ਚਲਾਵੈ, ਨਿਹਚਲੁ ਹੈ ਬਿਆਪਾਰੀ ॥੩॥ ਮਨੁ ਡ 
ਕਰਿ ਬੈਲੁ ਸੁਰਤਿ ਕਰਿ ਪੈਡਾ, ਗਿਆਨ ਗੋਠਿ ਭਰਿ ਡਾਰੀ ॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ 
ਰੇ ਸੰਤਹੁ, ਨਿਬਹੀ ਖੇਪ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥੨॥ 


ਜਨ # ਪਜਜਨ # ਪਤਨ ੪ ਅਲਗ ੪ 


ਜਲ 


। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਨਹੀ-ਕਿਸੇ ਨੇ । ਬਨਜਿਆ-ਖ਼ਰੀਦਿਆ. ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ । ਲਉਗ-ਲੌਗ ਇਕ _# 
ਦਰਖਤ ਜਿਸਦੀਆਂ ਕਲੀਆਂ ਮੂੰਹ ਅਤੇ ਪੇਟ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਨੰ ਦੂਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਸੁਪਾਰੀਪੂਗ ਫਲ, ਊ 
ਛਾਲੀ, ਇਹ ਪਾਨ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਖਾਧੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮੂੰਹ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਹਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੰਦਾਂ ਨੂੰ ੬ 
ਮਜ਼ਬੂਤ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਖੇਪ-ਸੌਂਦਾ ।੧ ] 
ਬਿਆਪਾਰੀ-ਵਪਾਰੀ । ਹੀਰਾ-(ਨਿਰਮਲ) ਨਾਮ । ਹਾਥਿ ਚੜਿਆ-ਲੱਭ ਪਿਆ । ਨਿਰਮੋਲਕੁ- " 
ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁਲ ਨਾ ਪੈ ਸਕੇ । ਛੂਟਿ ਗਈ-ਛੁਟ ਗਈ ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਗਈ । ਸੰਸਾਰੀ-ੰਸਾਰਕ ਬ੍ਰਿਤੀ || 
1੧। ਰਹਾਉ । € 
ਬਿਉਪਾਰੀ-ਵਪਾਰੀ । ਵਸਤੁ-ਨਾਮ) ਵਸਤੂ । ਭਾਰ-ਬੋਝ । ਚਲਾਏ-(ਲਦ ਕੇ) ਟੁਰ ਪਏ । ॥ 
ਭੰਡਾਰੀ-ਭੰਡਾਰੇ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ)। ਆਪਹਿ-ਪ੍ਰਡੂ) ਆਪ ਹੀ । ਪਾਸਾਰੀ-ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਰਚੂਨ ਇਓ 
ਸੌਦਾ ਵੇਚਣ ਵਾਲਾ । ਦਹਦਿਸੁ-ਦੱਸਾਂ ਪਾਸੇ, ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ । ਆਪਿ ਚਲਾਵੈ-(ਇਹ ਹਟ) ਆਪ ਹੀ ॥ 
ਚਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਿਹਚਲੂ-ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਬਿਆਪਾਰੀ-ਵਪਾਰੀ ।੩। ੧ 
ਮਨੁ ਕਰਿ ਬੈਲੂ-ਮਨ ਨੂੰ ਬੈਲ (ਬਲਦ) ਬਣਾ ਕੇ । ਸੁਰਤਿ ਕਰਿ ਪੈਡਾ-ਸੁਰਤ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ ਪੰਧ [ 
ਨੂੰ ਤੈਅ) ਕਰ ਕੇ । ਗਿਆਨ ਗੋਨਿ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੂਣ (ਛਟ) । ਭਰਿ ਡਾਰੀ-ਭਰ ਲਈ ਹੈ । ਨਿਬਹੀ- ਵਰ 
ਤੋੜ ਪਹੁੰਚ ਗਈ ਹੈ ।੪। [ 
ਅਰਥ : (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਪਾਰੀਆਂ ਚੋ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਾਸੀ. ਤਾਂਬੇ (ਆਦਿਕ ਧਾਤਾਂ ਦੀ ਵਸਤਾਂ) ਰਸ 
ਖਰੀਦੀਆਂ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਲੌਂਗ ਸੁਪਾਰੀ (ਆਦਿ ਔਸ਼ਧੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀਆਂ ਵਸਤਾਂ) ਖਰੀਦੀਅ। 
(ਪਰ ਅਸਾਮਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਮ ਖ਼ਰੀਦਿਆ, ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸਾਡੀ ਖੇਪ(ਭਾਵ ਨਮ ਰੂਪ ਸੌਦਾ ਹੈ)।੨॥ | 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਧਨ ਦੇ) ਵਪਾਰੀ ਹਾਂ । (ਨਮ ਰੂਪੀ) ਕੀਮਤੀ ਹੀਰਾ [ 
" 
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(ਸਾਡੇ) ਹੱਥ ਚੜ੍ਹਿਆ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਾਲੀ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸੱਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸਚੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ) ਲਾਏ ਤਾਂ ਹੀ (ਅਸੀਂ ਇਸ) ਸੱਚ 
(ਵਪਾਰ) ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਾਂ, ਸੱਚੇ (ਨਾਮ) ਦੇ ਵਪਾਰੀ (ਬਣੇ ਹਾਂ) । (ਜਦੋਂ ਵਪਾਰੀ ਬਣ ਗਏ ਤਾਂ ਹੀ) ਸੱਚੀ 
ਵਸਤੂ (ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ (ਲਦ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲ ਪਏ (ਅਤੇ) ਭੰਡਾਰ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) 
ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚੇ ।੨। 

(ਉਥੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ ਰਤਨ. ਜਵਾਹਰ, ਮਾਣਿਕ 
(ਆਦਿ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੱਡਾ) ਪਸਾਰੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਕਾਂਸ਼ੀ. ਤਾਂਬਾ ਤੇ 
ਲੌਂਗ ਆਦਿ ਛੋਟੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ) ਵਪਾਰੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ 
ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ) ਹੈ. (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪੱਕਾ ਵਿਹਾਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਅਜਿਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ) ਮਨ ਨੂੰ ਬੈਲ ਕਰਕੇ, ਅਤੇ 
ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਰਾਹੀਂ ਪੈਂਡਾ ਕਰਕੇ (ਯਥਾਰਥ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਗੂਣ (ਛੱਟ) ਭਰ ਲਈ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ - ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਸੁਣੋ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਵਣਜ ਰੂਪੀ) ਖੇਪ ਪੂਰੀ 
ਨਿਭ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੪।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵਪਾਰ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਹ 
ਵਸਤਾਂ ਖਰੀਦਣੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਲਾਭ ਹੋਵੇ ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਗਤ ਜਨ ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਸੰਚਣ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਵਪਾਰ, 
ਗੋਵਿੰਦ-ਨਾਮ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ''ਹੀਰਾ ਹਾਥਿ ਚੜਿਆ ਨਿਰਮੋਲਕੁ. ਛੂਟਿ ਗਈ 
ਸੰਸਾਰੀ” ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਥ ਹਰੀ-ਹੀਰਾ ਆ ਜਾਏ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਂਸੀ ਤਾਂਬੇ 
ਜਾਂ ਲਉਂਗ ਸਪਾਰੀਆਂ ਦੇ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ ? ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਏ 
ਉਹ ਵੇਦਾਂ, ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ 
ਸਿਵਾਏ ਖਜਲ ਖੁਆਰੀ ਦੇ ਹੋਰ ਲਭਦਾ ਵੀ ਕੀ ਹੈ ? 

ਕੂੜੇ ਵਪਾਰ ਦੀ ਰਾਸਿ ਵੀ ਕੂੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੇ ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ ਸੱਚ ਰੂਪ ਸੌਦਾ ਪਾਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਕਾਰ ਵਿਚ ਸਚ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੋਝ ਉਤਾਰ ਕੇ 
ਨਾਮ ਰਤਨ ਦਾ ਸੱਚਾ ਵਪਾਰੀ ਬਣਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 

ਹਰਿ ਰਤਨੈ ਕਾ ਵਾਪਾਰੀਆ, ਹਰਿ ਰਤਨ ਧਨੁ ਵਿਹਾਝੇ. 


ਰਾਵ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਗਾ ਗਾਣਾ ਗਿਰ 
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ਕਰੈ ਕੈ ਵਾਪਾਰੀਏ, ਵਾਕਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪਾ ੭੩੪ 
ਸੋ. ਸੱਚੀ ਵਸਤੂ ਦੇ ਭਾਰ ਲਦ ਕੇ ਸਚ ਦੇ ਭੰਡਾਰੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ. ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚਣਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਦਾ ਨਿਹਚਲ ਹਟ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਜੌਹਰੀ ਬਣ ਕੇ, ਅਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ ਆਪਣਾ ਹੱਟ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਇਹ ਮਾਰਗ ਸ਼ੁਰਤਿਆਂ (ਗਿਆਨੀਆ) ਦਾ ਹੈ. ਬਲਾਂ (ਮੋਟੀ ਬੁਧੀ 
ਵਾਲਿਆੰ) ਦਾ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਮਨ ਨੂੰ ਬੈਲ ਬਣਾ ਕੇ ਇਸ ਉਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਦੀ ਛੱਟ ਲਦ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਣਾ ਹੈ । ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਊ 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੈ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰਨ ਲਈ ਇਸ ਰਣ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਨਿਤਰਦਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ₹ 
ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰਕ ਵਾਪਾਰੀ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ 
ਰੀ ਕਲਵਾਰਿ ਗਵਾਰਿ ਮੂਢ ਮਤਿ, ਉਲਟੋ ਪਵਨੁ ਫਿਰਾਵਉ ॥ ਮਨੁ ਮਤਵਾਰ 
ਮੇਰ ਸਰ ਭਾਠੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ ਚੁਆਵਉ ॥੧॥ ਬੋਲਹੁ ਭਈਆ ਰਾਮ ਕੀ ਦੁਹਾਈ ॥ ਭਉ 
ਪੀਵਹੁ ਸੰਤ ਸਦਾ ਮਤਿ ਦੁਰਲਭ, ਸਹਜੇ ਪਿਆਸ ਬੁਝਾਈ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੈ ਬਿਚਿ " 
ਭਾਉ ਭਾਇ ਕੋਊ ਬੂਝਹਿ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਵੈ ਭਾਈ ॥ ਜੋਤੇ ਘਟ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਭ ਹੀ । 
ਮਹਿ, ਭਾਵੈ ਤਿਸਹਿ ਪੀਆਈ ॥੨॥ ਨਗਰੀ ਏਕੈ ਨਉ ਦਰਵਾਜੇ, ਧਾਵਤੁ ਥਰਜਿ 
ਰਹਾਈ ॥ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੈ ਦਸਵਾ ਦਰੁ ਖੂਲ੍ਹੈ. ਤਾ ਮਨੁ ਖੀਵਾ ਭਾਈ॥੩॥ ਅਭੈ ਪਦ 
ਪੂਰਿ ਤਾਪ ਤਹ ਨਾਸੇ, ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੀਚਾਰੀ। ਉਬਟ ਚਲੰਤੇ ਇਹੁ ਮਦੁ ਪਾਇਆ, 
ਜੈਸੇ ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ ॥੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬੂਝਹਿਂ, ਮਹਿਂ, ਤਿਸਹਿਂ. ਨਉਂ. ਦਸਵਾਂ, ਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹੈ । ਰੀ ਕਲਵਾਰਿ-ਹੇ ਕਲਾਲਣਾਂ। ਗਵਾਰਿ-ਹੇ ਗੰਵਾਰਨ । 
ਮੂਢ ਮਤਿ-ਮੂੜ ਮਤ ਵਾਲੀ.ਮੂਰਖ। ਉਲਟੋ ਪਵਨੁ-ਉਲਟਿਆ ਚੰਚਲ ਮਨ। ਉਲਟੋ ਪਵਨੁ-ਅਪਾਨ ਵਾਯੂ. 
ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਉਲਟਾ ਕੇ। ਫਿਰਾਵਉ-ਉਲਟਾਵੋ। ਮਨੁ ਮਤਵਾਰ-ਮਤਵਾਲਾ. ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਮਨ। ਮੇਰ- 
ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ, ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ । ਸਰ-ਬਰਾਬਰ, ਵਰਗਾ । ਭਾਠੀ-ਭੱਠੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਰਾਬ ਕੱਢਦੇ 
ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ-(ਨਾਮ ਦੀ) ਧਾਰਾ । ਚੁਆਵਉ-ਚੁਆਉਂਦੀ ਰਹੁ ।% 

ਤੈ ਬਿਚਿ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਭਾਉ-ਪਿਆਰ। ਭਾਇ-ਪਿਆਰ ਦੁਆਰਾ । ਕੋਊ-ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ 
। ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ ! । ਘਰ-ਸਰੀਗ ਭਾਵੈ-ਜੋ (ਭੂ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਨੂੰ 
ਪੀਆਈ-ਪਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨॥ 

ਏਕੈ-ਇਕ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਹੈ । ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ-ਨੌ ਇੰਦਰ । ਧਾਵਤੁ-ਭਟਕਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) 
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੯ ਬਰਜਿ ਰਹਾਈ-ਰੋਕ ਕੇ ਰੱਖਦਾ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਵਾਲੀ ਗੰਢ । ਦਸਵਾਂ ਦਰੁ-ਦਸਮ 
ਉ ਦੁਆਗ ਖੂਲੇ-ਖੁਲ੍ਹਦਾ ਹੈ.(ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਖੀਵਾ-ਮਸਤ। ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ੩। 
ਅਭੈ ਪਦ-ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ਪਦਵੀ, ਅਵਸਥਾ। ਤਹ-ਉਥੇ. (ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) । 
$ਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਬਟ-ਬਿਖੜਾ ਰਸਤਾ. ਔਖੀ ਘਾਟੀ । ਮਦੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਸ਼ਰਾਬ । ਖੇਂਦ 
ਖੁਮਾਰੀ-ਸ਼ੁਰਾਬ ਦਾ ਨਸਹਾ। 
ਰਾ ਅਰਥ : ਹੇ ਕਲਾਲਣ !(ਮਾਇਆ ਦੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਹੇ ਗੰਵਾਰਨ ! ਹੈ ਮੂਰਖ 
॥ ਬੁੱਧੀ ! ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਂ ਤੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਪਵਨ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਉਲਟਾਅ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
€ ਵਲ) ਫਿਰਾ (ਭਾਵ ਮਤ ਮਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨਸ਼ਿਆ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਨਵਾਂ ਸਿਮਰਨ 
ਹੈ ਰੂਪੀ ਮੋੜ ਦੇ) । ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਉਚੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਭੱਠੀ ਬਣਾ (ਫਿਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ 
ਧਾਰ ਚੁਆਂਦੀ ਰਹੁ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਬੋਲੋ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਪ 
ਜਪੋ) । ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ (ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਦੁਰਲੱਭ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਪੀਂਦੇ 
ਰਹੁ। (ਉਹ) ਸਹਿਜੇ (ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ) ਪਿਆਸ ਬੁਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਸਹਾਇਤ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਨਾਮ ਅਤਿਆਸੀ ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਭੇਦ 
ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਤਨੇ ਵੀ (ਮਨੁੱਖਾ) ਸਰੀਰ ਹਨ 
(ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰਪੂਰ ਹੈ. ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪਿਲਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੌ (ਗੋਲਕਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ (ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ) 
। (ਇਸ ਵਿਚ ਜਿਹੜੀ ਪਵਣ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੋੜਦੀ ਸੀ. ਉਹ) ਰੋਕ ਕੇ (ਇਕ ਥਾ) ਠਹਿਰ ਗਈ ਹੈ 
(ਜਦੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ਖਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਖੁਲ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ) ਹੇ 
ਭਾਈ ! ਤਾਂ ਮਨ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ) ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਅਸਾਂ ਇਹ ਗੱਲ) ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ (ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ 
ਨਾਲ ਜਿਥੋਂ) ਅਭੈ ਪਦ ਦੀ ਪੂਰਨ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) ਉਥੋਂ ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ (ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ. ਉਪਾਧੀ 
ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ਼) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਔੱਖੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ) ਮਦੁ (ਰਸ) ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਮਸਤੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਂਦ 
ਖ਼ੁਮਾਰੀ ਵਾਲਾ ਨਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉਬਟ ਚਲੰਤੇ ਇਹੁ ਮਦੁ ਪਾਇਆ, ਜੈਸੇ ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ ॥ 
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ਸਿ 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅੱਧੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸੰਪਤੀ ਹੈ ਪਰ 


"ਜੈਸੇ ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ'' ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਕਈ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- 


ਖੋਦ=ਪਿਆਲ। ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਖੋਦ ਕੇ ਧਨ ਪਾਵੈ ਤਾਂ ਖੁਮਾਰੀ। [ਪ੍ਰਿਯਾਇ ਕ੍ਰਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਜੀ 
ਖੋਦ ਨਾਮ ਪਯਾਲੇ ਕਾ ਐਸੇ ਅਮਲ ਆਯਾ ਜੈਸੇ ਪਯਾਲੇ ਕੀ ਖੁਮਾਰੀ ਹੋਤੀ ਹੈ। 
(ਪਿਰਿਯਾਇ-੍ਰਿਤ ਭਾ. ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਖੋਂਦ ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ ਵਰਤਿਆ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਹੈ ਜੋ ਪੂਰਬ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਥੇ.. 
ਤਾਂ ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਮੁਮਕਿਨ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਦ ਹਿੰਦੀ ਦਾ- ਖੂੰਦ-ਪਦ ਹੋਵੇ। ਖੂੰਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 
ਕਿਸੇ ਤ੍ਰਿੱਖੇ ਤੇ ਮਸਤ ਘੋੜੇ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਖੜਾ ਕਰਨਾ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮੂਲੋਂ ਖੜੇ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਰ 
ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਥਾਂ ਵਿਚ ਪੈਰ ਚੁਕਦੇ ਰਖਦੇ, ਵਧਦੇ ਹਟਦੇ, ਘੁੰਮਦੇ ਸਿਧੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣਾ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਖੂੰਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਬੂੰਦ- ਉਸ ਘੋੜੇ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੰਚਲਤਾਈ ਤੇ ਭਰੇ ਬਲ ਵਾਲੇ ਹੋਣ 
ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਕੋਸ਼ - ਖਾ ਟਰੈ.ਸੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਖੋਂਦ- ਦਾਖ ਦਾ ਰਸ ਦਾ ਅੰਗੂਰੀ ਸ਼ੁਰਾਬ [ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ 
ਖੋਦ ਹਿੰਦੀ ਕੋਸ਼ ਮੈ ਔਝੜ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਮੈ ਚੂਰਣ ਕ। ... ਜੈਸੇ ਖੋਂਦ, ਔਕੜ ਮੈ 
ਫਿਰ ਹੈਂ ਪੁਰਖ ਖੁਮਾਰੀ, ਬਾਹਰ ਕੀ ਮਦਰਾ ਕੇ ਅਮਲ ਸੈ। ਜੈਸੇ ਅਪਨੇ ਅਮਲ ਕੀ ਖੁਮਾਰੀ, 
ਬਾਹਰ ਕੀ ਮਦਰਾ ਕੇ ਅਮਲ ਸੈ। ਜੈਸੇ ਅਪਨੇ ਅਮਲ ਕੀ ਖੁਮਾਰੀ ਸੈ ਖੋਦ. ਅਮਲ ਵਾਲੀ ਧਰੇ 
ਆਦਿਕ ਵਸਤੂਯੋਂ ਕਾ ਚੂਰਣ ਮਸਤ ਕਰ ਦੇਵੇ ਹੈ. ਉਪਰ ਦਸਮ ਦ੍ਰਾਰ ਮੈਂ ਚਲਨ ਸੰਮੇਂ ਐਸਾ 
ਮਸਤ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਬ੍ਰਹਮ ਨੰਦ ਮਦ ਰੂਪ ਪਦ ਪਾਯਾ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ 
ਜੈਸੇ ਮਦ ਕਾ (ਖੋਦ) ਪਯਾਲਾ ਪੀਣੇ ਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੋ ਖੁਮਾਰੀ ਚੜ੍ਹਤੀ ਹੈ ਵਾ ਜੈਸੇ (ਖੋਦ) ਸੂੰਘੇ ਕੋ 
ਧਰਤੀ ਸੂੰਘਨੇ ਸੇ ਖੁਮਾਰੀ ਚੜਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਖਾਰਾ ਮੀਠਾ ਜਲ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ। _|ਫ ਸ 
ਜੈਸੇ ਖੋਦ ਨਾਮ ਪਿਆਲੇ ਕੀ ਮਸਤੀ ਹੋਤੀ ਹੈ। ਕਿੰਬਾ - ਕੁਲੂ ਤੁਟੰਤ ਮੈਂ ਜਾ ਕੇ ਲੋਕ ਜ਼ਮੀਨ ਲੈ 
ਕੇ ਪਟਾਤੇ ਹੈ ਵਿਚੋਂ ਹੀਰਾ ਨਿਕਸਤਾ ਹੈ ਜਬ ਐਸੇ ਹੀ ਖੇਦ ਜਮੀਨ ਕੋ ਖੋਦਦੇ ਹੈਂ ਹੀਰੇ ਵਾਸਤੇ 
ਫੇਰ ਖੁਮਾਰੀ ਚੜ੍ਹ ਜਾਤੀ ਹੈ। [ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਗਿ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਪਸੂ ਨੂੰ ਕੰਮੇ ਹਟਾ ਕੇ ਕਿਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਛੋਲੀਆ ਆਦਿ ਤਾਕਤ ਵਾਲੇ ਭੋਜਨ ਖਿਲਾਣ ਨੂੰ ਖੋਦੇ 
ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਖੋਦੋਂ ਕਢਿਆ ਪਸੂ ਬੜਾ ਤਕੜਾ ਤੇ ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਏਹ 
ਨਸ਼ਾ ਪੀ ਕੇ ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਿਆਲੇ (ਸ਼ੁਰਾਬ ਦੇ) ਦੀ । [ਕੋਸ਼- ਸੋਢੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਵੀ 'ਖੋਂਦ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ 'ਅੰਗੁਰੀ 
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ਕੀਤੇ ਹੀ ਨਹੀ। 
'ਸ਼ੁਮਾਰ' ਪਦ ਅਰਬੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ 'ਖੁਮਰ' ਪਦ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 
ਸ਼ਰਾਬ (ਮਦਿਰਾ), ਜੋ ਖਮੀਰ (ਸਾੜੇ) ਤੋਂ ਬਣਾਈ ਗਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ "ਨਾਮ ਖੁਮਾਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਚੜੀ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ" (ਕਚੀ ਬਾਣੀ) 
ਭਾਈ ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ ਜਨਮਸਾਖੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ਖੁਮਾਰੀ ਨਸ਼ੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਨਾਮ ਦੀ 'ਮਸਤੀ' 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ 'ਖੁਮਾਰੀ' ਪਦ ਪਸ਼ੂਆਂ ਉਤੇ ਘਟਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਖੋਦੇ ਚੋਂ ਕਢਿਆ ਪਸ਼ੂ ਬਲ ਦੇ 
ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ ਸੁਰਾਬੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁਰਾਬ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਪੀ ਕੇ ਖੁਮਾਰੀ ਚੜ੍ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ: "'ਉਧਟ ਚਲੰਤੇ ਇਹੁ ਮਦੁ ਪਾਇਆ, ਜੈਸੇ ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ" ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ 
ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 
ਇਹ ਸੁਰਾਬ ਪੀ ਕੇ (ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਪਾ ਲਈ ਹੋ)। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਖੋਂਦ ਦੀ ਖੁਮਾਰੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਵੰਨਗੀਆਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਪਾਠਕਾਂ ਨੇ ਕਰ ਲਏ ਹਨ 
ਪਰ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ 'ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 
ਮਾਈ ਰੀ. ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਮਤਵਾਰੋ।। ਪੇਖਿ ਦਇਆਲ ਅਨਦ ਸੁਖ ਪੂਰਨ, 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਪਿਓ ਖੁਮਾਰੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੨੫ 
ਗੱਲ ਕੀ. 'ਇਹ ਮਦੁ' ਨੂੰ 'ਖੋਂਦ ਖੁਮਾਰੀ' ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਨਾਮ-ਮਦ ਪੀਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹੀ ਹੈ। 
(ਨੋਟ- ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਖੋਂਦ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖੋਦ ਕੇ' ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ। ਇਕ ਤਾਂ 
ਸ਼ਬਦ 'ਖੋਂਦ' ਹੈ 'ਖੋਦ' ਨਹੀਂ। ਦੂਜੀ 'ਖੋਦ' ਦਾ 'ਦ' ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਖੋਦ ਕੇ' ਅਰਥ ਬਣ 
ਸਕਦੇ ਸਨ) 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਤੱਥਾਂ ਤੋਂ ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਅੰਮਰਿਤਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਵਿਸੇ ਊ 

ਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਸਾਂਝੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਆਪ ਸ਼ਰਾਬ ਕਢਕੇ ਪੀਂਦੇ ਸਨ. $ 

ਮਨ ਨੂੰ ਮਸਤ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਪ੍ਰਾਣਾ-ਯਾਮ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਸਨ ਉਹ ਇਸੇ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ [| 

ਰਸ ਪੀਣਾ ਸਮਝਦੇ ਸਨ । ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਇਸ ਲਈ € 

ਜੋਗੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ : [| 

ਰੀ ਕਲਵਾਰਿ ਗਵਾਰਿ ਮੂਢਮਤਿ. ਉਲਟੋ ਪਵਨੁ ਫਿਰਾਵਉ ॥ ੪ 

ਮਨੁ ਮਤਵਾਰ ਮੇਰ ਸਰ ਭਾਠੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ਚੁਆਵਉ ॥ ੂ 

ਨਾਮ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਪੀਣ ਲਈ ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਦੇਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਸ਼ਰਾਬੀ ਮੂੰਹੋਂ ਕਈ ੪ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਬਕਬਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਨਹਦ-ਰਸ ਪੀਣਾ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ 
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ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਸ਼ਰਾਬ ਪੀਣ ਤੇ ਬਰਬਾਦ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੇ 'ਰਾਮ ਦੀ 
ਦੁਹਾਈ' ਵਲ ਲੱਗ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਤਿ ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
॥ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਗਲ ਕਹੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਇਸ 
ਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਲਾ ਦਿੰਦਾ 
] ਹੈ, ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
4 ਸਰੀਰ ਇਕ ਨਗਰੀ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਨਉਂ ਦਰਵਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ 
[ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਰਵਾਜਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਵਿਖਾਧੀ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਵਿਚ ਫਤੂਰ ਪਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਨੌ 
$' ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
॥ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਚ ਨਉ ਦਰਵਾਜ ਨਵੇ ਦਰ ਫੀਕੇ ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਸਵੇ ਚੁਈਜੈ ॥ 
॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੨੩ 
6 ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਵਲ ਝੂਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਉਲਟਾਇਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
(ਉ ਸਰਾਬ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸਦਾ ਨਸ਼ਾ 'ਖਂਦਖੁਮਾਰੀ' ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
€ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦੇਵੇ. ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ ਦੀ 
ਊਉ ਸੋਤੀ ਆਉਦੀ ਹੈ। 
" ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਕੇ ਲੀਨੇ, ਗਤਿ ਨਹੀ ਏਕੈ ਜਾਨੀ। ਫੂਟੀ ਆਖੈ ਕਛੂ ਨ 
॥ ਸੂਝੈ, ਬੂਡਿ ਮੂਏ ਬਿਨੁ ਪਾਨੀ।੧॥ ਚਲਤ ਕਤ ਟੇਢੇ ਟੇਢੇ ਟੇਢੇ। ਅਸਤਿ ਚਰਮ 
€ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਮੂੰਦੇ, ਦੁਰਗੰਧ ਹੀ ਕੇ ਬੇਢੇ੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ ਕਵਨ ਕ੍ਰਮ 
| ਭੂਲੇ, ਤੁਮ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਦੂਰੇ। ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਇਹੁ ਤਨੁ ਰਾਖਹੁ, ਰਹੈ ਅਵਸਥਾ 
$ਪੂਰੇ।੨।। ਆਪਨ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ, ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੈ ਪਰਾਨੀ॥। ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ 
! ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ, ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਬਖਾਨੀ।੩॥ ਬਲੂਆ ਕੇ ਘਰੂਆ ਮਹਿ ਬਸਤੇ, ਫੁਲਵਤ 
1 ਦੇਹ ਅਇਆਨੋ॥ ਕਹੁ ਕਥੀਰ ਜਿਹ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਬੂਡੇ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਨੇ।੪।।੪॥ 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫੂਟੀਂ, ਆਖੈਂ, ਜਾਂ, ਜਿਹਂ । 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਲੀਨੇ-ਡੁੱਥੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਮਾਰੇ ਹੋਏ । ਗਤਿ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ) ਗਤੀ । 
ਫੂਟੀ ਆਸੈ-ਅੱਖਾਂ ਫੁਟ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਅੰਨੇ ਹੋ ਜਾਣ ਦੇ ਕਾਰਨ । ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ-ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । 
ਬੂਡਿ ਮੂਏ-ਡੁੱਬ ਮੁਏ । ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ।੧। ਚਲਤ-ਚਲਦੇ ਹੋ । ਕਤ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ ? 
ਕਿਉਂ?। ਅਸਤਿ-ਅਸਥੀਆਂ, ਹੱਡੀਆਂ । ਚਰਮ-ਚੰਮ । ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਮੂੰਦੇ-ਵਿਸ਼ਟਾ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਏ । ਦੁਰਰਧਿ 
ਦੇ 
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੯ ਹੀ ਕੇ ਬੇਢੇ-ਦੁਰਰਧਿ ਨਾਲ ਹੀ ਲਪੇਟੇ ਹੋਪਰਹਾਉ। ਕਵਨ ਕ੍ਰਮ ਭੂਲੇ-ਕਿਹੜੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲ ਰਹੇ 
[ ਹੋ?। ਤੁਮ ਤੇ-ਤੁਹਾਡੇ ਤੋਂ। ਕਾਲੁ ਮੌਤ। ਨ ਦੂਰੇ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ-ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਕੇ, 
ਨ ਕਈ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ ਵਰਤ ਕੇ। ਇਹੁ ਤਨੁ ਰਾਖਹੁ-ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੱਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ। ਰਹੇ ਅਵਸਥਾ 
[ ਪੂਰੇ-ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ) ਉਮਰ ਦੇ ਵਰ੍ਹੇ ਪੂਰੇ ਹੋਣ ਤਕ ਰਹੇਗਾ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਖ ਸਕਦਾ)।੨। 
ਕਿਆ ਕੋ ਕਰੈ-ਕੋਈ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਪਰਾਨੀ-ਜੀਵ। ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ। ਭੇਟੈ-ਮਿਲਦਾ 
ਦੈ ਹੈ। ਬਖਾਨੀ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ।੩। ਬਲੂਆ ਕੇ ਘਰ਼ੂਆ ਮਹਿ-ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਬਸਤੇ-ਵਸਦੇ ਹੋਏ। 
॥ ਫੁਲਵਤ-(ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ) ਫੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ. ਖੁੱਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਇਆਨੇ-ਹੇ ਇਆਣੋਂ ਨ ਚੇਤਿਓ- 
$ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਬੂਡੇ-ਡੁੱਥੇ ਹਨ। ਬਹੁਤ ਸਿਆਨੇ-ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ. ਅਨਗਿਣਤ ਸਿਆਣੇ(ਲੋਕ)।੪। 

[ ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਾਮ, ਕਰੋਧ (ਅਤੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ (ਜੀਆਂ ਨੇ) ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
€ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ) ਗਤੀ (ਚਾਲ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆੰ) ਬੈਰਾਗ ਤੇ ਬਿਬੇਕ ਰੂਪੀ ਅੱਖਾਂ ਫੁਟ 
॥ ਗਈਆਂ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਉਹ ਤਾਂ ਇਉਂ ਜਾਣੋ) ਬਿਨਾਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ 
$ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਬਾਣ ਜੋ ਮਿਥਿਆ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲਿਪਟ ਕੇ ਅਣਿਆਈ 
|| ਮੌਤ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ) । 

" (ਹੇ ਮੂਰਖੋ !) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮਨ. ਤਨ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਵਿੰਗੇ ਟੇਢੇ (ਆਕੜ ਕੇ) ਟੁਰਦੇ ਹੋ? 
ਉ (ਤੀ) ਹੱਤੀਆਂ, ਚੰਮ ਤੇ ਵਿਸਟੇ ਦੇ ਤਰੇ ਹੋਏ, ਦੁਰਗੰਧ ਨਾਲ ਵੇੜੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਢੱਕੇ ਹੋਏ ਹੋ । ਰਹਾਉ । 
੨ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਕਿਹੜੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਿਆ ਵਿਚ ਡੁਲੇ 
ਊ (ਰਾਹੇ ਪਏ ਹੋ) ਤੁਹਾਖੋਂ ਮੌਤ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਤਾਵ 'ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਊਪਰੇ) । ਇਹ ਸਰੀਰ (ਜੋ 
€ ਤੁਸੀਂ) ਅਨੇਕ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ (ਪਾਲ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ) ਰੱਖਣਾ ਲੋਚਦੇ ਹੋ (ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੀ) ਉਮਰ 
ਊਉ ਪੁਰੀ ਹੋਣ ਤਕ (ਕਾਇਮ) ਰਹੇਗਾ (ਉਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੱਖ ਸਕਦਾ) ।੨। 

ਲੇ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਿਚ 
| ਆਪ) ਕੀ ਕਰ ਲਵੇਗਾ ? ਹਾਂ. ਜਦੋਂ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
#_ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦਾ) ਇਕੋ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

॥ ਹੇ ਇਆਣੇ ਜੀਵ ! ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹੋਏ (ਐਂਵੇ) ਫੁਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ (ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ 
# ਤਾਂ (ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ) । ਕਬੀਰ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, 
ਸਿਮਰਿਆ ਨਹੀਂ, (ਉਹ)ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਆਣੇ ਲੋਕ(ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ) ਡੁੱਬ ਗਏ ।੪।੪। 
6 ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

[| ਬਲੂਆ ਕੇ ਘਰੂਆ ਮਹਿ ਬਸਤੇ, ਵੁਲਵਤ ਦੇਹ ਅਇਆਨੇ ॥ 

੪ _ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਹ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਬੂਡੇ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਨੇ ॥। 

[ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਫੁਲਵਤ ਦੇਹ ਅਇਆਨੇ' ਅਤੇ 'ਫੁਲ ਵਤ ਦੇਹ ਅਇਆਨੇ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾ 
ਨਾ ਹਸ ਚਾਚਾ ਵਾਚ ਵਾ ੧ 
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ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
੧. ਜੈਸੇ ਕੋਹੀ ਮੋਟੇ ਰੇਤੇ ਕਾ ਘਰ ਬੰਧਵਾ ਕਰ ਬਸੈ ਤੇ ਸੀਘ੍ਰ ਹੀ ਨਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ ਪੁਨ ਜੈਸੇ 
ਫੂਲ ਥੋੜੇ ਦਿਨ ਮੈਂ ਮੁਰਝਾਇ ਜਾਤਾ ਹੈ ਹੈ ਇਯਾਨੇ ਜੀਵ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਯਿਹ ਦੇਹੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ] 
ਹੈ। (ਨੋਟ : ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਫੁਲਵਤ ਸ਼ਬਦ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ) । [ਫਸ 
੨. _ ਜੈਸੇ ਕੋਈ ਮੂਰਖ ਬਲੂਆ. ਰੇਤੇ ਕੇ ਘਰ ਮੈਂ ਬਾਸ ਕਰ ਤਿਸ ਕੋ ਦੇਖ ਕੇ ਫੂਲੇ ਜੋ ਹਮਾਰੈ ਮੰਦਰ 
ਬਡੈ ਸੁੰਦਰ ਹੈਂ । ਬਹੁਤ ਕਾਲ ਰਹੇ । ਤੈਸੇ ਤੁਮ ਹੀ ਇਆਨੇ ਜਿਸ ਦੇਹ ਕੋ ਦੇਖ ਕੇ ਫੁਲਵਤ, 


ਫੁਲਤੇ ਹੋ । ਸੋ ਭੀ ਬਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖੋ, ਬਾਲੂ ਕੇ ਘਰ ਜੈਸੀ ਹੈ । [ਨਰੋਤਮ 
੩. _ ਇਹ ਇਆਣਾ ਇਸ ਦੇਹ ਦਾ ਮਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ ਹੇ ਅੰਵਾਣ ! (ਇਹ ਤੇਰਾ ਸ਼ਰੀਰ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਸਮਾਨ ਹੈ) ਤੂੰ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈਂ 
ਤੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । [ਦਰਪਣ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਫੁਲ ਵਤ' ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਫਰੀਦ 
ਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਹੀ ਹਨ । 


ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ । ਪਰ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅਣ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼' ਵਿਚ 'ਫੁਲਵਤ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ : 
੧. _ਫੁਲਵਤ ਦੇਹ ਅਇਆਨੇ ॥ 

੨. ਫੁੱਲ ਵਤ. ਫੁੱਲ ਵਾਂਭ, ਫੁੱਲ ਤੁੱਲ । 

ਜੇ ਵਿਆਕਰਣ ਪਖ ਤੋਂ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਫੁਲਵਤ' ਕਿਰਿਆ ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ 0 ਏਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਇਆਨੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵਿਚ ਲਗਾ 'ਅ' ਕਾਵਿ ਮਾਤ੍ਰਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਉਂਜ 
ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ 'ਇਆਨੇ' ਹੈ । ਇਹ ਪਦ 'ਸਿਆਨੇ' ਪਦ ਵਾਂਗ ਅਣ-ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਇਆਨੇ' ਪਦ ਦੀ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤੋਂ 
ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ : ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਤੂ ਲੇਹਿ ਇਆਨੇ ॥ ਆਦਿ ਆਦਿ । ਹੇ ਇਆਣੋ 
€ (ਜੀਵ !) ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਵਾਂਗ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹੋਇਆਂ (ਤੂੰ ਕਿਉਂ) ਫੁਲਦਾ (ਉੱਸ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ 
ਊ ਹੈਂ ਇਹ ਫ਼ਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ) । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਬਚਨ ਹਨ: 

ਇੰ ੧- _ ਜਬ ਜਰੀਐ ਤਬ ਹੋਇ ਭਸਮ ਤਨੁ, ਰਹੇ ਕਿਰਮ ਦਲ ਖਾਈ ।। 

[| ਕਾਚੀ ਗਾਗਰ ਨੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ, ਇਆ ਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ।੧॥ 

੪ ਕਾਹੇ, ਭਈਆ ਫਿਰਤੌ ਫੂਲਿਆ ਫੂਲਿਆ ॥ 

ਜਬ ਦਸ ਮਾਸ ਉਰਧ ਮੁਖ ਰਹਤਾ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਕੈਸੇ ਭੂਲਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ 
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੨- _ ਤ੍ਰਣ ਕੋ ਮੰਦਰੁ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਓ, ਪਾਵਕੁ ਤਲੈ ਜਰਾਵਤ ਹੈ ॥ 
ਐਸੇ ਗੜ ਮਹਿ ਐਠਿ ਹਨੀਲੋ, ਛੂਲਿ ਫੂਲਿ ਕਿਆ ਪਾਵਤ ਹੈ ॥[ਪੰਨਾ ੮੨੧ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਫੁਲ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 'ਬਿਖੁ ਵਤ' ਕਹਿ ਕੇ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਦਿਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਾ ਰੂਪ 
ਵਖਰਾ ਹੈ । ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹਿਆ ਤੇ ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਚਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਡਾਂਟ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਕਾਮ. 
ਕੋਧ, ਆਦਿਕ ਅਵਗੁਣਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ 'ਇਕ ਵਸਤੂ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਸਾਧਨ 
ਨਹੀਂ ਅਪਨਾਅ ਰਹੇ । ਬਿਬੇਕ ਤੇ ਬੈਰਾਗ ਦੋ ਅਜਿਹੇ ਨੇਤ੍ਰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਲਗੇ 
ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਨਿਤ ਤੇ ਅਨਿਤ ਵਸਤੂ ਦਾ ਗਿਆਨ. ਬਿਨਾ ਬਿਬੇਕ ਤੇ 
ਬੈਰਾਗ ਦੇ. ਸਮਝ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹਡ, ਮਾਸ ਤੇ ਦੁਰਗੰਧ ਵਾਲੀ 
ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰਬਾਨੀ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਸਭ ਗੰਦ ਮੰਦ 
ਢੱਕ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜੇ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾ ਹੋਵੈ ਤਾਂ ਕੁਤੇ ਬਿਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੁਝ ਨ ਛਡਣ । 

ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ, ਆਕੜ ਕੇ ਚਲਣ ਵਾਲਿਓ ! ਜਿਤਨਾ ਚਾਹੋ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ 
ਉਮਰ ਵਧਾਉਣ ਹਿਤ ਤਾਕਤ ਦੇ ਕੈਪਸੂਲ ਖਾ ਕੇ ਬਲਵਾਨ ਬਣਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰ ਲਉ. ਪਰ 'ਰਹੇ 
ਅਵਸਥਾ ਪੂਰੇ' ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਵਾਂਗ ਇਸ ਕਚੀ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਵਸਣ 
ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਐਵੇਂ ਫੁਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ । ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ 
ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਕੀ 
ਦੇ ਚਤੁਰ ਲੋਕ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਗੋਤੇ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਡੁਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਟੇਢੀ ਪਾਗ ਟੇਢੇ ਚਲੇ, ਲਾਗੇ ਬੀਰੇ ਖਾਨ । ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸਿਉ ਕਾਜ ਨ 
ਕਛੂਐ, ਮੇਰੋ ਕਾਮੁ ਦੀਵਾਨ ॥੧॥ ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿਓ ਹੈ ਅਭਿਮਾਨਿ। ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ 
ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ, ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਸਚੁ ਮਾਨਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਬਿਕਾਰ ਮਹਾ 
ਮਦ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਅਉਧ ਬਿਹਾਨਿ ।। ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਰ ਆਇ ਲਾਗੋ 
ਕਾਲੁ ਨਿਦਾਨਿ ॥੨॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਮਹਾਂ । 
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੪ 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਟੇਢੀ- ਡਿੰਗੀ. ਵਿੰਗੀ । ਪਾਗ-ਪੱਗ । ਚਲੇ-ਚਲ ਕੇ । ਲਾਗੇ ਬੀਰੇ ਖਾਨ-(ਪਾਨ) 
ਹੂ ਤੀ ਤਨ ਨਲ ਨਾਇ ਕਲ ਕਹੀ ਨ ਨਾ ਲਗ ਹੋ ਵਜਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਕਾਮ-ਮੇਰਾ ਕੰਮ । ਦੀਵਾਨ-ਕਚਿਹਰੀ, ਹਕੂਮਤ ਕਰਨੀ।੧ ਅਭਿਮਾਨਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। 
€ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ । ਕਾਮਨੀ-ਇਸਕ੍ਰੀ । ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ-ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ । ਸਚੁ 
ਅਨ ਯਚ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । ਲਾਲਚ-ਲੋਭ। ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰ । ਮਹਾ ਮਦ-ਬਹੁਤ ਅਹੰਕਾਰ । 
€ ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਅਉਧ-ਉਮਰ । ਬਿਹਾਨਿ-ਬੀਤਦੀ. ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਕੀ ਬੇਰ- 
ਆਖਰੀ ਵਾਰ. ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਆਇ ਲਾਗੋ-ਆ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ । ਨਿਦਾਨਿ-ਓੜਕ ਨੂੰ ।੨। 
€ ਅਰਥ : (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਵਿੰਗੀ ਪੇਂਗ (ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ) ਟੇਢੇ (ਆਕੜ ਕੇ) ਚਲੇ (ਟੁਰੇ. ਅਤੇ ਪਾਨ 
[ ਦੇ) ਬੀੜੇ ਖਾਣ ਲਗ ਪਏ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੀ ਵਾਸਤਾ ਹੈ? । ਅਜਿਹੀ 
€ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਕੰਮ ਤਾਂ (ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ) ਹਕੂਮਤ ਕਰਨੀ ਹੈ ।੧ 
[ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਰਮੇਸਰ ਨੰ ਭਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸੋਨਾ, ਬਹੁਤ 
€ ਸੋਹਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਸਚ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਸਦਾ ਹੀ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ) ।ਪਰਹਾਉ। 
" (ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਲੋਭ, ਝੂਠ, ਵਿਕਾਰ, ਬਹੁਤੁ ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿ ਵਿਚ ਰੱਚੇ 
[ਹੋਇਆਂ ਮਨੁਖਾਂ ਦੀ ਸਾਰ) ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕਬੀਰ (ਜੀ ਇਹ) ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
# ਉਮਰ ਮੁਕਣ ਤੇ ਓੜਕ ਨੂੰ ਕਾਲ ! ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ) ਆ ਲਗੇ ਗਾ (ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਲੈ. ਤਾਂ 
ਊ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੋਵੇ) 1੨੧੫ 
6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਊ[_ ਮਾਇਆਧਰੀ ਵਿਕਾਰੀ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਚਾਲ ਹਮੇਸਾਂ ਟੇਢੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਗ ਨੂੰ 
€ ਮਾਇਆ ਲਾ ਕੇ ਸ਼ਮਲਾ ਰਖ ਕੇ ਬੜਾ ਆਕੜ ਆਕੜ ਕੇ ਟੁਰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹੇ ਭਾਈ 
ਊ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਲੈ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਹਥ ਆਉਣਾ ਤਾਂ ਉਹ ਅਗੋਂ ਇਹ ਉਤਰ 
€ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਸਾਡਾ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਇਹ ਭਗਤਾਂ ਤੇ 
ਗਿਆਨੀਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰਕ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਂ? 
6 ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਲਾਲਚ ਝੂਠ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਉਮਰ 
ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿੱਤੀ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਓਦੋਂ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮ ਦਾ ਠੇਂਗਾ 
€_ਵਜੇਗਾ ਅਤੇ ਜਮ ਇਸ ਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਵਲ ਧਕ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ:-- ੪ 
੧. ਦੂੜਾ ਆਇਓਹਿ ਜਮਹਿ ਤਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨ [ 
੨. ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ. ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੈ ਨਿਬੇਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੦ & 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ | 
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ਸਫਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸਾਦਾ ਖਾਓ, ਸਾਦਾ ਪਹਿਨੋ, ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਓ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖ 
ਸਹਿਜ ਅਤੇ ਪਤ ਸੇਤੀ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਉਗੇ। ਮੌਤ ਵਾਲੇ ਫਾਰਮੂਲੇ ਤੋਂ' ਤੁਸੀਂ ਬਚ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਰਨਾ ਤੇ ਰਖਣਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਦੇਹੀ ਦਾ ਕੀ 
ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹੋ? ਕਿਉਂ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ ਪਾ ਪਾ ਕੇ ਫੁਲੀ ਫਿਰਦੇ ਹੋ? ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ 
ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬ ਕੇ 
ਮਰ ਗਏ। ਸੋ ਸਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ ਅਤੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਦੂਰ ਨਾ ਸਮਝੋ, ਕਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਰ ਤੇ ਖੜ੍ਹਾ 
ਵਾਜਾਂ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਤਾੜਨਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ: _ਜਿਨੈ ਪਾਤਸਾਹੀ ਕਰੀ ਕੋਟਿ ਜੁਗਯੰ ॥ ਰਸੰ ਆਨ ਰੱਸੰ ਭਲੀ ਭਾਤ ਭੁਗਿਯੰ॥ 
ਵਹੈ ਅੰਤ ਕੋ ਪਾਵ ਨਾਗੇ ਪਧਾਰੇ ॥ ਗਿਰੇ ਦੀਨ ਦੇਖੇ ਹਠੀ ਕਾਲ ਮਾਰੇ॥ 
[ਬਚਿਤ੍ਰ ਠਾਟਕ ਪਾ: ੧੦ 

ਚਾਰਿ ਦਿਨ, ਅਪਨੀ ਨਉਬਤਿ ਚਲੋ ਬਜਾਇ ॥ ਇਤਨਕੁ ਖਟੀਆ ਗਠੀਆ 
ਮਟੀਆ, ਸੰਗਿ ਨ ਕਛੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦਿਹਰੀ ਬੈਠੀ _ਮਿਹਰੀ ਰੋਵੈ, 
ਦੁਆਰੈ ਲਉ ਸੰਗਿ ਮਾਇ ॥ ਮਰਹਟ ਲਗਿ, ਸਭੁ ਲੋਗ ਕੁਟੰਬੁ ਮਿਲਿ, ਹੰਸੁ 
ਇਕੇਲਾ ਜਾਇ ॥।%। ਵੈ ਸੁਤ ਵੈ ਬਿਤ ਵੈ ਪੂਰ ਪਾਟਨ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਦੇਖੈ ਆਇ ॥ 
ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਸਿਮਰਹੁ, ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਜਾਇ ॥੨॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਉਬਤਿ-ਵੱਡਾ ਨਗਾਰਾ । ਚਲੇ ਬਜਾਇ-ਵਜਾ ਕੇ ਟੁਰ ਪਏ । ਇਤਨਕੁ 
ਖਟੀਆ-(ਮਾਇਆ) ਇਤਨੀ ਖਟੀ । ਗਠੀਆ-ਗੰਢ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈ । ਮਟੀਆ-ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ (ਦਬਾ ਦਿੱਤੀ) । 
ਸੰਗਿ-ਨਾਲ ।੧। ਰਹਾਉ । ਦੇਹੁਰੀ-ਘਰ ਦੀ) ਦਲੀਜ, ਮੁਹਾਠ। ਮਿਹਰੀ-ਵਹੁਟੀ । ਦੁਆਰੈ ਲਉ- 
ਦਰਵਾਜੈ ਤਕ । ਮਾਇ-ਮਾਂ । ਮਰਹਟ ਲਉ-ਮਰਘਟ, ਮਸਾਣਾਂ ਤੱਕ । ਹੰਸੁ-ਜੀਵਾਤਮਾ ।% ਵੈ ਸੁਤ-ਉਹ 
ਪੁਤਰ । ਵੈ ਬਿਤ-ਉਹ ਧਨ । ਵੈ ਪੁਰ ਪਾਟਨ-ਉਹ ਨਗਰ. ਸ਼ਹਿਰ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਆਇ-ਆ ਕੇ । 
ਕੀ ਨ ਸਿਮਰਹੁ-ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ? ਅਕਾਰਥੁ-ਬਿਰਥਾ. ਵਿਅਰਥ ।੨।੬। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੀ ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਨਗਾਰੇ ਵਜਾ ਕੇ (ਭਾਵ 
ਸ਼ਾਹੀ ਠਾਠ-ਬਾਠ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਕੇ. ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ) ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਨੇ ਜੋ ਮਾਇਆ) 
ਖਟੀ (ਕੁਝ) ਗੰਢ ਬੰਨ੍ਹ ਲਈ. (ਕੁਝ) ਮਿੱਟੀ ਵਿਚ ਦਬਾ ਦਿੱਤਾ (ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ 
ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਜਾਂਦਾ (ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਘਰ ਦੀ ਦਲੀਜ ਉਤੇ ਬੈਠੀ (ਘਰ ਵਾਲੀ) ਵਹੁਟੀ 
ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਕੀਰਨੇ ਪਾ ਕੇ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਹਰਲੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਤਕ (ਉਸ ਦੀ) ਮਾਂ (ਉਸ ਦੀ 
ਅਰਥੀ) ਨਾਲ (ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਮਰਘਟ (ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ) ਤੱਕ ਸਾਰਾ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਿਵਾਰ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ 
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ਦੀ ਅਰਥੀ ਨਾਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਸ ਤੋਂ ਅੱਗੇ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਰਿਆ ਮਨੁੱਖ) ਪੁੱਤਰ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਧਨ (ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ) ਉਹ ਨਗਰ 
ਤੇ ਸ਼ਹਿਰ (ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਮੁੜ ਕੇ ਆ ਕੇ (ਫਿਰ) ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ । (ਭਗਤ) ਕਬੀਰ 
ਜੀ ਇਹ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਿਉਂ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ? (ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਰਗਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਪਾਸ ਮਾਇਆ ਹੈ ਉਹ ਸੰਕਲਪਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਚਾਰ ਦਿਨ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਤੇ 
ਨਗਾਰਾ ਵਜਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਚਾਲੇ ਪਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਰਾਜ ਮਾਲ ਇਥੇ ਹੀ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੀ 
ਮਾਇਆ ਕਮਾਉਂਗੇ. ਸਭ ਇਥੇ ਹੀ ਛਡ ਜਾਉਗੇ । ਕੁਝ ਬੈਂਕਾਂ ਵਿਚ ਫਿਕਸ ਡਿਪਾਜੁਟ, ਕੁਝ ਧੀਆਂ 
ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਜਾਉਗੇ. ਦਸੋ ! ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ ਲੈ ਜਾਉਗੇ ? 

ਜਿਸ ਕੁਟੰਬ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਹੇਰਾ ਫੇਰੀ ਕਰਦੇ ਹੋ. ਉਹ ਵਡੀ ਹਦ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸ਼ਮਸ਼ਾਨ ਤੂਮੀ ਤਕ 
ਤੁਹਾਡੇ ਨੜੋਏ ਨਾਲ ਜਾਣਗੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਅਗੇ 'ਹੰਸ ਇਕੇਲਾ ਜਾਇ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੀ ਵਾਪਰਨੀ ਹੈ। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਕ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸੰਗਮਰਮਰੀ ਕੋਠੀਆਂ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਜਾਂ 
ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਮਾਇਆ ਖਰਚ ਕਰ ਜਾਉਗੇ. ਸਰੀਰ ਛਡਣ ਮਗਰੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮੁੜ ਕੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵੇਖ 
ਸਕੋਗੇ. ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ? ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਜਿਹੀ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਅਕਾਰਥ ਗਵਾ ਜਾਉਗੇ। 

ਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਝੂਠੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੋ, ਇਹਨਾਂ 
ਹਉ ਦਜ ਘਿਟ ਨਾਂ ਹੋਥ ਮਾਲ ਧਨ ਜੋਕਮਉਦੈ;ਹੋ ਉਸ ਦੀ ਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਤਰ ਨਿਰਾ ਪਰਵਜ ਤੋਂ ਤੀ 
€ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾ ਖਰਚੋ ਆਪਣੀ ਵਿਤ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ਹਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਭਉ ਨਗਦਨ ਅਤੇ ਮਜਾ ਜਨਮ ਜਰੋਲਾ/ਕੋਝੇ ਜਾਹ ਗਤ ਪਰਮ ਜੀ ਏ ਸਾਰੰਗ ਨਗ ਜਿਦ 
ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਯਾਦ ਰਖੋ - 

ਤੈ ਨਰ ਕਿਆ ਪੁਰਾਨੁ ਸੁਨਿ ਕੀਨਾ ॥ 

ਅਨਪਾਫਨੀ ਭ਼ਗਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੀ, ਡੂਖੈ ਦਾਨੁ ਨ ਚੀਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 

ਰਾਗੁ ਕੇਦਾਰਾ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀਉ ਕੀ 

॥ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਖਟੁ ਕਰਮ ਕੁਲ ਸੰਜੁਗਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ 
4 ਹਿਰਦੈ ਨਾਹਿ ॥ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਨ ਕਥਾ ਭਾਵੈ, ਸੁਪਚ ਤੁਲਿ ਸਮਾਨਿ ।।੧॥ ਰੇ ਚਿਤ, 
ਤਤ ਤਿਲ ਤਿਸ 
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ਆ ਲਗ ਤਤ ਨਸਲ ਜਤ ਰਤ ਨ 
ਲਾਵੈ ਹੇਤੁ ॥ ਲੋਗੁ ਬਪੁਰਾ ਕਿਆ ਸਰਾਹੈ, ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥੨॥ ਅਜਾਮਲੂ ਡਊ 


ਪਿੰਗੁਲਾ ਲੁਭਤੁ ਕੁੰਚਰੁ, ਗਏ ਹਰਿ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਐਸੇ ਦੁਰਮਤਿ ਨਿਸਤਰੇ, ਤੂ ਕਿਉ 
ਨ ਤਰਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ॥੩॥੧॥ 


ਕਲ ੦ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹਿਂ_ਬਾਲਮੀਕਹਿੰ. ਕਿਉਂ. ਤਰਹਿੰ । 

ਵੁਟਕਲ: 'ਸਮਾਨਿ' ਨੂੰ 'ਸ ਮਾਨਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਤੁਲਿ' 
ਅਤੇ 'ਸਮਾਨਿ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਸਮਾਰਥਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ 
ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ--ਜੈਸੇ ਪਾਹਨੁ ਜਲ ਮਹਿ ਰਾਖਿਓ, ਭੇਦੈ ਨਾਹਿ ਤਿਹ ਪਾਨੀ॥[ਪੰਨਾ ੮੩੧] 

ਪਦ-ਅਰਥ : ਖਟੁ ਕਰਮ-ਛੇ ਕਰਮ (ਵਿੱਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ ਪੜਾਣੀ, ਯੱਗ ਕਰਨਾ ਕਰਾਣਾ. ਦਾਨ 
ਦੇਣਾ ਤੇ ਲੈਣਾ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲਈ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ ਹਨ)। ਕੁਲ ਸੰਜ਼ੁਗਤ-(ਉਚੀ) ਕੁੱਲ ਸਹਿਤ । 
ਚਰਨਾਰ ਬਿੰਦ-ਚਰਨ ਕਮਲ । ਸੁਪਚ-ਚੰਡਾਲ । ਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ । ਸਮਾਨਿ-ਬਰਾਬਰ. ਵਰਗਾ ।੧। 

ਰੇ ਚਿਤ-ਹੈ ਚਿੱਤ ! ਚੇਤਿ-ਸਿਮਰ । ਅਚੇਤ-ਹੇ ਗਾਫਲ ਮਨ ! ਕਾਹੇ ਨ-ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ? 
ਬਾਲਮੀਕਹਿ-ਬਾਲਮੀਕ ਵਲ, (ਬਾਲਮੀਕ ਇਕ ਚੰਡਾਲ ਸੀ ਜੋ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਾਰਨ ਰਿਖੀਆਂ 
ਵਿਚ ਗਿਣਿਆ ਗਿਆ) । ਤੇ-ਤੋਂ । ਕਿਹ ਪਦਹਿ ਅਮਰਿਓ-ਕਿਸ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਅਪੜਿਆ ? (ਪਹੁੰਚਿਆ)। 
ਬਿਸੇਖ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਸੁਆਨ ਸਤ੍ਰ-ਕੁਤਿਆਂ ਦਾ ਵੈਰੀ. ਕੁੱਤੇ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਅਜਾਤ-ਨੀਚ. ਚੰਡਾਲ। ਕਿਸ 
ਲਾਵੈ ਹੇਤੁ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਹਿਤੂ ਸੀ। ਬਪੁਰਾ-ਵਿਚਾਰਾ। ਕਿਆ ਸਰਾਹੈ-ਕੀ ਸਿਫਤ ਕਰੇ? ਤੀਨਿ ਲੋਕ 
ਪਰਵੇਸਿ-ਤਿੰਨਾਂ (ਧਰਤੀ. ਆਕਾਸ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਦੇ) ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ) ਫੈਲ ਗਈ ।੨। 

ਅਜਾਮਲੁ-(ਕਨੌਜ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਇਕ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਿਸ ਨੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕੀਤਾ 
ਸੀ. ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਦਸ ਪੁਤ ਹੋਏ । ਛੋਟੇ ਪੁਤ੍ਰ ਦਾ ਨਾਉ ਨਰਾਇਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਜਾਮਲ 
"ਨਰਾਇਣ' ਦਾ ਭਗਤ ਹੋਇਆ) । ਪਿੰਗਲਾ-ਜਨਕਪੁਰੀ ਦੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਵੇਸ਼ਵਾ । ਲੁਭਤੁ- 
ਸ਼ਿਕਾਰੀ । ਕੁੰਚਰੁ-ਹਾਬੀ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੇ । ਨਿਸਤਰੇ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ । ਤੂ 
ਕਿਉਂ ਨ ਤਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਤਰੇਂਗਾ ? (ਭਾਵ ਅਵੱਸ਼ ਤਰੇਂਗਾ) ।੩।% 

ਅਰਥ : (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਉਚੀ) ਕੁਲ ਸਹਿਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੂ ਸਿਮ੍ਰਤੀ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਛੇ 
ਕਰਮ (ਜਪ. ਹੋਮ. ਪੂਜਾ, ਅਰਚਾ ਆਦਿ) ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਜੇ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਸਾਬ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ. (ਤਾਂ ਉਹ) 
ਚੰਡਾਲ ਵਰਗਾ ਹੈ। 
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੫ ਹੈ ਗਾਵਲ ਚਿੱਤ ! (ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਚੇਤੇ ਕਰ । (ਤੂੰ? ਬਾਲਮੀਕ ਵੱਲ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ ? 
[ (ਉਹ) ਕਿਤਨੀ (ਨੀਵੀ) ਜਾਤ ਤੋਂ ਕਿਸ (ਪਰਮ) ਪਦ ਦੇ ਅਪੜਿਆ (ਇਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ 
੯ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। ਰ੍ 
(ਹੈ ਚਿਤ) ਕੁੱਤਿਆਂ ਦਾ ਵੈਰੀ (ਬਾਲਮੀਕ) ਘਟੀਆ ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਸੀਂ (ਪਰ ਭਗਤੀ ਸਦਕਾ) 
ਭਿ ਜੀ ਦਾ ਹਿਤਕਾਰੀ ਸੀ । ਲੋਕ ਵਿਚਾਰਾ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀ ਸ਼ਲਾਘਾ (ਵਡਿਆਈ) ਕਰੇਗਾ. (ਉਸ 
$' ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਤਾਂ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਖਿਲਰ ਗਈ ਹੈ। 
| (ਹੇ ਚਿਤ) ਅਜਾਮਲ, ਪਿੰਗਲਾ, ਸ਼ਿਕਾਰੀ, ਕੁੰਚਰ. ਹਾਥੀ (ਇਹ ਸਾਰੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋਲ 
€ (ਪਹੁੰਚ ਗਏ (ਭਾਵ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ । (ਜੇ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਭੈੜੀ ਮਤ ਵਾਲੇ (ਲੋਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਤਾ ਹੇ ਰਵਿਦਾਸ ! ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਤਰੋਂਗਾ (ਭਾਵ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ 
ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ) ।੩। ਰ੍ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ 
ਧ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ. ਜੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ ਕਥਾ ਆਦਿ ਸੁਣਨ ਦੀ 
ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਵੀ ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਖਟ-ਕਰਮੀ ਕਿਉਂ ਨ ਹੋਣ. ਚੰਡਾਲ 
ਸਮਾਨ ਹੀ ਹਨ। 

ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਚਮਾਰ ਜਾਤੀ ਵਲ ਨਾ ਦੇਖ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਗ 
ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਬਾਲਮੀਕ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ 
ਰਖਿਆ ਹੈ ਕੁਤਿਆਂ ਦਾ ਵੈਰੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਚੰਡਾਲ ਸਭ ਜਾਤਾਂ ਤੋਂ ਨੀਵਾਂ ਸੀ; ਇਸ 
ਬਾਲਮੀਕ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸ਼੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਯੱਗ 
ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ, ਇਸ ਦੇ ਭੋਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਯੱਗ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਦਾ ਘੰਟਾ ਵਜਿਆ ਸੀ। 
ਇਸ ਧਰਤੀ ਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਜਸ ਫੈਲਿਆ 

ਫਿਰ ਅਜਾਮਲ ਵਲ ਵੇਖੋ ਜੋ ਮਹਾਂ ਪਾਪੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ। ਜਨਕ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਇਕ ਪਿੰਗਲਾ (ਵੇਸਵਾ) ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਦੁਰਾਚਾਰੀ ਸਬੰਧ ਸਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੰਧਕ.ਗਜਿੰਦ (ਹਾਬੀ) 
ਸਾਰੇ ਨੀਚ ਕਰਮੀ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਏ । ਗਲ ਕੀ ਖੋਟੀ ਤੋਂ ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਵੀ 
ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਦਕਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ । ਇਸ ਲਈ ਨਿਰਾਸ਼ ਤੇ ਉਦਾਸ ਹੋਣ ਦੀ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਅੱਗ ਦੀ ਚਿੰਗਾਰੀ ਮਣਾਂ ਮੂੰਹ ਰੂੰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਇਕ [ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਗੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨੂੰ ੪ 
ਅਪਨਾਇਆਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਕਿੱਸਾ ਨਹੀਂ। 
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ਰਾਗ ਭੈਰਉ 


"ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਰਾਗ ਰਤਨਾਵਲੀ' ਦੇ ਲੇਖਕ ਪ੍ਰੋ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਰਾਗ ਭੈਰਉ ਦੀ 
ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ: 

ਭੈਰਉ. ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਦਾ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ, ਪ੍ਰਮੁੱਖ ਅਤੇ ਬੜਾ ਮਧੁਰ ਰਾਗ ਹੈ । ਥਾਟ ਪਧਤੀ 
ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਭੈਰਵ ਥਾਟ ਦਾ ਜਨਕ ਰਾਗ ਸਵੀਕਾਰਿਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਰਿਸ਼ਭ ਧੈਵਤ ਅਤਿ ਕੋਮਲ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸਦਾ 
ਵਾਦੀ ਸੁਰ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਸੰਵਾਦੀ ਰਿਸਭ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸੁਰ ਵਰਤਣ ਦੀ ਪ੍ਰਥਾ ਹੈ 
ਇਸ ਕਾਰਣ ਜਾਤੀ ਸੰਪੂਰਣ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ ਪੰਚਮ 
ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਜਾਤੀ ਔਂਡਵ-ਸੰਪੂਰਣ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਤ ਪ੍ਰਚਾਰ ਵਿੱਚ ਵਧੇਰੇ 
ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਉਣ ਵਜਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਪ੍ਰਭਾਤ ਦਾ ਹੈ। ਅਰਥਾਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਚਾਰ ਵਜੇ ਤੋਂ 
ਸੱਤ ਵਜੇ ਤੱਕ ਗਾਇਆ ਵਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭੈਰਵ ਵਿਚ ਕਦੇ ਕਦੇ ਕੋਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਵਿਵਾਦੀ ਸੁਰ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਕਰਨ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਹੈ । ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੋ ਸੁਰਾਂ (ਰਿਸ਼ਭ ਅਤੇ 
ਧੈਵਤ) ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੈ। ਰਿਸ਼ਭ ਤੇ ਆਉਣ ਵੇਲੇ ਮੱਧਿਅਮ ਤੇ ਮੰਡ ਦੁਆਰਾ ਰਧਾਰ ਦਾ ਸਪਰਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਰਿਸ਼ਭ ਨੂੰ ਅੰਦੋਲਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਕ੍ਰਆਵਾਂ (ਰੇ ਧੁ ਅੰਦੋਲਿਤ) ਵਿੱਚ ਇਸ 
ਰਾਗ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦਾ ਕੁੱਲ ਰਹੱਸ ਛੁਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਠਹਿਰਾਓ ਦੇ ਸੁਰ ਸੜਜ. 
ਰਿਸ਼ਭ, ਮੈਂਧਿਅਮ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਹਨ । ਇਸ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿੱਚ ਰਿਸ਼ਭ ਸੁਰ ਦਾ ਅਕਸਰ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਇਕ ਉਤਰਾਂਗ ਵਾਦੀ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਤਿੰਨ ਸਪਤਕਾਂ ਵਿੱਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਆਰੋਹੀ : ਸਾ ਰੇ ਗ ਮ ੫ ਧੁਨੀ ਸਾਂ ਜਾਂ ਨੀ ਸਾ ਗ ਮਧੁ ਨੀ ਸਾਂ। 

ਅਵਰੋਹੀ: ਸਾਂ ਨੀ ਧੁ. ਪ ਮ ਗ ਰੇ. ਸਾ । 

ਮੁੱਥ ਅੰਗ : ਗ ਮ ਧੁ ਧੁ ੫. ਗ ਮ ਰੂ. ਰੇ ਸਾ ।' 

ਉਪਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਅਤ੍ਰਿਕਤ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਛੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਾਗਾਂ ਦੀ 
ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਸਵੀਕਾਰਦੇ ਹਨ: 

(੧) ਭੈਰਉ (੨) ਮਾਲਕੋਸ (੩) ਹਿੰਡੋਲ (੪) ਦੀਪਕ (੫) ਸਿਰੀ ਅਤੇ (੬) ਮੇਘ । 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਅੰਦਰ ਜੋ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਵਾਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਰਜ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਥਮ ਅਸਥਾਨ 'ਡੈਰਉ' ਰਾਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ:- 

"ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ ਡੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ ''॥ 


ਉਾਦਾ ਦਾਦਾ ਬਾਦ ਦੂ ਦੇ ਤਹ ਤਾ ਨਾਗਾ ਗਿਲ 
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2 
ਜਦੋਂ ਪਾਠਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਨਿਤਨੇਮ ਦੀਆਂ 
` ਤਜਿ 
ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ । ਇਸ ਸ੍ਰੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਪ੍ਰਤੀ ਬੇਰੁਖੀ ਵਿਖਾਣ 
ਏਕ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਜੋ ਸਮਾਧਾਨ ਗਿ. ਹਜ਼ਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਛਾਪਕ-ਖਾਲਸ 
ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰੀ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਭੇਟਾ ਹੈ - 

੬ ੫. ਸੰਕਾ-ਕਈ ਰਾਗ ਰਾਗ-ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਰਚੀ ਗਈ । ਕਈ 
[ ਰਾਗ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਆਏ। 

ਓਂ ਉਤਰ - ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੰਗੀਤਕ ਕਾਇਦੇ ਬੰਦੀ 
|| (ਵਯਾਕਰਣ) ਦਾ ਗ੍ਰੰਥ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਖਾਤਰ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਜੋ ਜੋ ਬਾਣੀ ਸ਼ਬਦ 
$ ਆਦਿ ਰਚੇ ਗਏ ਈਸ਼੍ਰਰੀਯ ਅਨੁਭਵ ਉਤਰਨ ਤੇ ਰਚੀਂਦੇ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਅਰਸ਼ੀ ਸੰਗੀਤਕ ਤੇ ਅਰਸ਼ੀ 
ਊਉ ਕਵੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ ਰਚਦੇ ਤੇ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਤੇ ਗਾਇਨ ਵਿਚ ਸੁਣਦੇ ਸੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
| ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਗਾਵਿਆ ਗਿਆ, ਸੋ ਅੰਕਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਸਿਰਲੇਖ ਲਿਖ ਦਿਤੇ ਗਏ । ਜੋ ਕੋਈ 
| 


ਜਰ # ਲਨ % ਅਜ਼ਲ $ ਅਨਤ ੯ ਪਤਰ & 


ਰਾਗ ਦੇ ਮਤ ਦਾ ਪੁਸਤਕ ਲਿਖੇ, ਪਹਿਲਾਂ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇਵੇ ਫੇਰ ਹਰ ਰਾਗ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਉਦਾਹਰਨਾਂ ਦੇਵੇ. 
ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤ੍ਰਂਕਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਦੇਖੋ ਛੇਆਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦੋ ਰਾਗ ਆਏ ਹਨ। ਛੀਏ ਰਾਗ 
ਕ੍ਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤੇ. ਤਦ ਭੈਰੋਂ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਰਵਾਰ ਕੀਕੂੰ ਵਿਧਿ ਸੰਯੁਕਤ ਪਹਿਲੋਂ 
ਆਉਂਦੇ? ਫੇਰ ਸਿਰੀ ਗਾਗ ਦਾ ਪਰਵਾਰ ਭੀ ਕ੍ਰਮ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਰਖਿਅ। ਬਾਕੀ ਦੇ ਚਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਰਚੀ ਗਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਈਆਂ ਵਿਚ ਰਚੀ ਗਈ ਹੈ. ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਿਰੀ 
ਰਾਗ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਤੇ ਭੈਰਉ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। ਆਦਿ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਤੋਂ ਕੀਤਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਰਾਗਾਂ 
ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਹੈ' ਦਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਵਾਕ ਵਿਦਤ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹੋ ਸ਼ਾਂਤਿ ਰਸ ਰਾਗ ਹੈ. ਉਦਾਸੀ. 
ਨਿਰਵੇਦਤਾ, ਉਪ੍ਰਾਮਤਾ ਦਾ ਪੂਰਨ ਅਸਰ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸ਼ਾਂਤਿ ਰਸ ਦਾ 'ਸਥਾਈ ਤਾਵ' ਨਿਰਵੇਦ ਹੈ। 
ਸਾਂਤਿ ਰਸੀ ਸੰਗੀਤ ਦੀ ਸਥਾਈ. ਨਿਰਵੇਦ ਤਾਸੀਰ ਵਾਲੇ ਰਾਗ ਤੋਂ ਰਖੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਯਾਦ ਰੱਖਣ 
੪ _ਵਾਲੀ ਹੈ. ਕਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਕ੍ਰਮ ਬੰਦੀ ਕੇਵਲ ਸੰਗੀਤਕ ਮਤ (ਗੁਰਮਤ ਸੰਗੀਤ) ਦੀ ਦਿਖਾਈ 
[ ਹੈ, ਨਾਂ ਕਿ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਰੂਪਾਵਲੀ। 
ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਚ ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲਾ ਹੈ. ਕਿ ਕ੍ਰਮ ਬੰਦੀ ਵੇਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ 
[ ਪਹਿਲਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਆਪਣੀ ਤਾਸੀਰ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤਿ ਰਸੀ ਰਚਨਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤ 
ਰੰ ਰਸ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਭਾਰੀ ਉਪ੍ਰਾਮਤਾ ਦੇ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਰੱਖੇ ਹਨ। ਇਹ ਭੀ 
॥ ਰਵਾਇਤ ਹੈ. ਕਿ ਪੰਜਵੇਂ ਸਤਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁਜੀ. ਰਹਿਰਾਸ. ਸੋਹਿਲਾ 
$ 


€॥) € ਜਨ € ਵਜਨ € ਜਤ ੪ ਵਜਨ € €ਤਤ ੪ ਪਤ € ਤਜ € 682 ੪ 085 € 080 6 682 


€ ਪਗ % ਪਲਤਨ # ਅਜਨਨ % ਅਰਜਨ  ਅਜਲਨ ੭ ਪਨਤਨਨ # ਪਤਨ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ ੭ 


€ ੫80 € €80 ੪ 680 ੪ 82 ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੫ ੪ €8% ੪ €80 ੪ 688 ੧੭੯ 


ਲਿਖ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਲੱਗੇ, ਤਾਂ ਸਮਾਂ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਸੀ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵੇਲੇ 'ਰਾਗਾਂ ਵਿਚਿ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਹੈ' ਦੇ ਵਾਕ 
ਮੂਜਬ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਹਿਲੇ ਲਿਖੀ ਜਾ ਚੁਕੀ ਸੀ. ਸਮਾਪਤੀ ਪਰ ਜਦ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ 
'ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰਵਾਰ ਪਰੀਆ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਗਾਵਣ ਆਏ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੋਂ ਭੈਰਉ 
ਅਲਾਪਿਆ. ਜਿਸ ਕ੍ਰਮ ਵਿਚ ਅਲਾਪ ਹੋਇਆ. ਉਸ ਵਿਚ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਲਿਖੀ ਗਈ। 

ਸ਼ਾਂਤਿ ਰਸ ਦੇ ਅਰਥ ਅਰ ਭਾਵ ਦਾ ਖਿਆਲ ਕਰ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤਿ ਰਸੀ ਤਾਸੀਰ ਵਾਲਾ ਰਾਗ 
ਰਚਨਾ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਸੰਗੀਤਕ ਕ੍ਰਮ ਬੰਦੀ ਦੇ ਲਿਹਾਜ਼ ਕਰ ਕੇ ਤੇ ਰਾਗ ਰਤਨ ਪਰਵਾਰ ਦਾ 
ਪਹਿਲਾ ਅਲਾਪ ਤੈਰਉ ਤੋਂ ਹੋਣ ਕਰ ਕੇ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ ਰਾਗ ਹੈ। 

ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗੀ ਪਰਭਾਤ ਸਮੇਂ ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਦਾ ਅਲਾਪ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ 
ਕੀਰਤਨ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਪਰ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਨਵੀਨ ਕੀਰਤਨੀਏ ਰਾਗ ਨਾਲੋਂ 
ਫਿਲਮੀ ਸਟਾਈਲ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਨਵੀਆਂ ਰੀਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸ਼ਬਦ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਫਖਰ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨਵੀਆਂ ਰੀਤਾਂ ਵਿਚ ਰੌਚਕਤਾ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਵਧੇਰੇ ਹੈ। ਜੇ ਰਾਗ ਦੇ ਅਧੀਨ 
ਰਸੀਲੀਆਂ ਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਸ਼੍ਰੋਤਿਆਂ ਲਈ ਵਧੇਰੇ ਉਪਯੋਗੀ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਰਾਗ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਵੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਸਕਦੀ। ਜੇ ਕੀਰਤਨੀਆਂ ਦਾ ਝੁਕਾਉ ਰਾਗ ਵਲੋਂ ਘਟਦਾ 
ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਨੂੰ ਵਡੀ ਢਾਹ ਲਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


<#॥੦ € ਪਜਲਨ % <ਜ੩॥ # ਅਨਤ) < ਪਤਨ < ਪਜਲਨ % ਪਜਲਤ ੭ ਪਲ) $ ਜਤ $ 


ਸੀ 


ਵਾ ਚਾਵਾਂ ਪਾਵਾ ਬਾਹਾਂ ਦਾਦਾ ਤੇ ਸਾਂ ਕਿ ਕਕ 


% ਪਲਲ> % 0੦ % ਪਨ % <ਜਜਨ $ ਪਜਨਨ $ ਜਤ $ 


€॥॥ ੪ ੫00 ੪ ਵਜ> ੪ ਜਤ ੪ ਓਜ> 6 ਓਜਤ ੪ 6ਜ0 € ਕਜਤ 6 ਓਜਤ $ ਜਤ ੪ ਓਜਤ 6 ਪਲ 


੧੮੦ €8% ੪ €8% € 682 # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੫ 080 ੪ €8% ੪ €0% ੪ €89 ੪ 


ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 6 

੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਭੂ 
ਸੈਭ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ, ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ, 
ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ ॥੧॥ ਕਿਆ ਕਹੀਐ, ਕਿਛੁ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਅਹੈ, ਸਭ 
ਗੈਰੀ ਰਜਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ, ਸੁ ਤੇਰੈ ਪਾਸਿ ॥ ਕਿਸੁ ਆਰੀ ਕੀਚੈ 
ਅਰਦਾਸਿ ॥੨॥ ਆਖਣੁ ਸੁਨਣਾ, ਤੇਰੀ ਬਾਈ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਜਾਣਹਿ, ਸਰਬ ਵਿਡਾਣੀ 
॥੩॥ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਜਾਣੈ ਆਪਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਈ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਹਿਂ, ਜਾਣਹਿਂ । 

ਪਦ-ਅਰਥ: ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ-ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ ਉਲਟ । ਕਰਿ ਕਰਿ-ਕਰ ਕਰ ਕੇ । ਦੇਖਹਿ- 
ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ । ਜਾਣਹਿ ਸੋਇ-(ਉਉਸ ਦੀ) ਖੁਬਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ । ਅਹੈ-ਹੈ । ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ. ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ 
।ਪਰਹਾਉ । ਪਾਸਿ-ਕੋਲ. ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ । ਕੀਚੈ-ਕਰੀਏ । ੨। ਬਾਣੀ-(ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਭਰੀ) ਬਾਣੀ । 
'ਸਰਬ-ਸਾਰੇ । ਵਿਡਾਣੀ-ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਵਾਲਾ।੩। ਦੇਖੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ । ਉਥਾਪਿ-ਢਾਹ 
ਕੇ ।੪ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਤੋਂ ਉਲਟ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਤੂੰ 
(ਆਪ) ਸਭ ਕੁਝ (ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਸਭ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ 
ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ) ਖਬਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕੀ ਆਖੀਏ? (ਸਾਥੋਂ) ਕੁਝ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ। ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਅੱਸਾ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ, (ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ) ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਛੋੜ 
ਕੇ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਹੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰਖਣਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹ ਕੇ (ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਉਸ 
ਦੀ ਦੇਖ ਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ॥੪੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਇਹ ਕਹਿਣਾ 
ਤੇ ਲਿਖਣਾ ਸੌਖਾ ਹੈ ਪਰ 'ਹੁਕਮ-ਰਜਾਈ' ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਢਾਲਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ । ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ ਮਰਜੀਵੜਾ ਹੀ ਇਸ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਹਜੁਰੀ ਵਿਚ ਭਾਵ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ 


ਕਤ) % ਪਤ ੯ ਵਲਤ € ਪਤਨ % ਵਜ € ਲਤ ੪ €ਤ% € ਓਤਤ € 65੭ € 82 ੯ 88 6 806 
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ਵਤਨ ਨ ਪਰਜਤਤ # ਪਜਤਲ” % ਪਰਤ” # ਪਲਤਨ ੭ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਜਲ ੯ ਤਤ” < ਪਤਨ  ਪਤਨਨ ੪ ਤਰਨ ੦ ਪਤਰ ੪ 
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< ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ: 

॥ ਕਿਆ ਕਹੀਐ. ਕਿਛੁ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਅਹੈ ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥ 

ਮਰ ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ' ਵਾਲੀ ਆਦਰਸ਼ਕ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਦੇਵ 
ਜਾਂ ਭਾਈ ਭਿਖਾਰੀ ਵਰਗੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹੀ ਰਬੀ-ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ 
ਪੂਰਨੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾਜੀ ਆਪ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਹਨ। 


4 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ ਵਿਡਾਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਆਖਣ ਵਾਲਾ, ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ 
[ ਕਰਣ ਵਾਲਾ. ਬਣਾਣ ਤੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. 'ਸਭ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ' ਹੀ ਹੈ : 

੫ ਨਾਨਕ ਏਕੀ ਬਾਹਰੀ ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥ 

| ਸੋ ਕਰੇ ਜਿ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੫ 


ਨ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਭਾਗੁ ਤੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ਮਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਤਰੇ ਮੁਨਿ ਕਤ, ਇੰਦ੍ਰਾਦਿਕ 
ਤਤ ਜਤ ਨ ਰਤਾ 
੨ ॥੧॥ ਭਵਜਲੂ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕਿਉ ਤਰੀਐ ।। ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਗੁ ਰੋਗਿ ਬਿਆਪਿਆ, 
ਊ ਦੁਝਿਤਾ ਫੁਝਿ ਫਖਿ ਮਰੀਬੀ ॥੫।ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰੁ ਦੇਵਾ ਗੁਰੁ ਅਲਖ 'ਅਡੇਵਾ, 
ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੀ ਗੁਰਿ ਦਾਤੈ, ਪਾਇਆ ਅਲਖ 
ਅਭੇਵਾ ॥੨। ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਮਾਨਿਆ, ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ ॥ ਮਨੁ 
ਜੋਗੀ ਮਨੁ ਬਿਨਸਿ ਬਿਓਗੀ, ਮਨੁ ਸਮਝੈ ਗੁਣ ਗਾਈ ॥੩।। ਗੁਰ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ 
ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿਆ, ਤੇ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਭਰਿਪੁਰਿ ਲੀਣਾ, ਸਾਚ 
ਸਬਦਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥੪।।੧॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ? ਮਾਨਿਆਂ, ਮਨਹਿਂ । 

ਪਦ-ਅਰਥ : ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਮੁਨਿ-ਮੋਨੀ. ਚੁਪ ਸਾਧਣ ਵਾਲੇ । ਕੇਤੇ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ 
ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ। ਇੰਦਾਦਿਕ-ਇੰਦ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰ ਵਰਗੇ ਹੋਰ । ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ-ਬ੍ਰਹਮ ਤੇ ਉਸ ਵਰਗੇ ਹੋਰ । 
ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁਤਰ (ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ) । ਤਪਸੀ-ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਪਾਰਿ ਪਏ-(ਸੰਸਾਰ ਸਖ਼ੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ।੧੧ 

ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਕਿਉ ਤਰੀਐ-ਕਿਵੇਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਰੋਗਿ-ਰੋਗ ਵਿਚ । 
ਬਿਆਪਿਆ-ਪਿਆ ਹੋਇਆ, ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ। ਡੁਬਿ ਡੁਬਿ-ਡੁੱਬ ਡੁੱਬਕੇ । # 
ਮਰੀਐ-ਮਰੀਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ 
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ਦੇਵਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ।ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਭੇਵਾ-ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੋਝੀ-ਤਿੰਨਾ 
ਭਵਨਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਦੀ ਸੋਝੀ। ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ(ਕੀਤਿਆਂ)। ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦਾਤੈ-ਦਾਤੇ ਨੇ ।੨। 

ਮਨੁ ਰਾਜਾ-ਮਨ (ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਮੂਹ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਰਾਜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਮਨ ਤੇ-ਮਨ ਤੋਂ । ਮਾਨਿਆ-ਮੰਨ ਗਿਆਂ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ । ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ। ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ । 
ਸਮਾਈ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਮੁਕ ਗਈ । ਮਨ ਜੋਗੀ-ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ । ਬਿਨਸਿ-ਮਰ ਕੇ. ਆਪਾ-ਪਨ ਖੁਤਮ ਕਰਕੇ । ਬਿਓਗੀ-ਵਿਜੋਗਪੁਣਾ। ਗਾਈ-ਗਾ ਕੇ ।੩। 

ਗੁਰੂ ਤੇ-ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਸਿੱਖਿਆ ਲੈ ਕੇ)। ਤੇ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਭਰਿਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ। ਲੀਣਾ- 
(ਸਾਰਿਆਂ) ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਚ ਸਬਦਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
(ਜੁੜਿਆ)। ਨਿਸਤਾਰਾ-ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਿਤਨੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਅਣਗਿਣਤ) ਮੁਨੀ, ਇੰਦ੍ਰ, 
ਬ੍ਰਹਮੇ ਆਦਿਕ (ਉਸਦੇ ਪੁੱਤਰ) ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਤਪੱਸਵੀ ਜਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਕਿਵੇਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ (ਹਉਮੈ ਦੇ) ਰੋਗ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਦੁਬਿਧਾ (ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਡੁੱਬ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ (ਆਤਮਿਕ)ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾਹੇਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਦਾਤਿ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ) ਦਾਤੇ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ) ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਅਲੱਖ-ਅਭੇਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਮਨ (ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ) ਰਾਜਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਆ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਭਾਵ 
ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ। ਮਨ(ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੱਇਆ)ਜੋਗੀ(ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ) 
ਵਿਯੋਗਪੁਣਾ ਖਤਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂਦੇ)ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਸ਼ਬਦ-ਸਾਰ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸ਼ਬਦ (ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ) ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮਨ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਵਿਰਲੇ ਜਨ ਹਨ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੱਚਾ) ਸਾਹਿਬ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਜੀਵ ਦਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ ।੪।੫੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰ 
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੧ ਸਕੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ. ਸਨਕਾਦਿਕ. ਮੁਨੀਸਰ, ਜੋਗੀਸਰ, ਤਪੀਸਰ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਸ੍ਰੇਣੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲਗ 
ਸਕਿਆ । 
"ਭਵਜਲੁ ਬਿਨੁ ਸਬਦੇ ਕਿਉਂ ਤਰੀਐ'' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਜੀਵ ਚਾਹੇ ਉਹ ਛੋਟਾ ਹੈ. ਚਾਹੇ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ 
ਆਪ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਸਮਰਥ ਹੈ : 
ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਅਪਾਰੁ ਗੁਰੂ. ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਗੁਰੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣਹਾਰੁ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਸੋਇ ।। 
ਗੁਰ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ. ਗੁਰੁ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੨॥ _ [ਪੰਨਾ ੫੨ 
ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਅਲਖ ਤੇ ਅਭੇਦ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਹੀ ਅਲਖ ਤੇ ਅਭੇਦ ਹਰੀ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਮਨ ਦੀਆਂ ਹਰ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਕਰਵਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਂਤੀ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਸੁਬਿਧਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਝਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਨਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਸੰਸਾਰ ਹਉਮੈ ਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਡੁਬ ਡੁਬ ਕੇ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੇ 
ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਏ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਏ ਤਾਂ 
ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਭਰਪੂਰ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਇਸ 
ਜਗਤ ਤੋਂ ਉਸ ਦਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ : 
ਗੁਰੁ ਜਹਾਜੁ ਖੇਵਟੁ ਗੁਰੂ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ ।। 
ਗੁਰੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੧ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਠੈਨੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਹੀ, ਤਨੁ ਹੀਨਾ, ਜਰਿ ਜੀਤਿਆ ਸਿਰਿ 
ਕਾਲੋ ॥। ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ ਰਹਸੁ ਨਹੀ ਸਾਚਾ, ਕਿਉ ਛੋਡੈ ਜਮ ਜਾਲੋ ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਹਰਿ 
ਜਪਿ ਜਨਮੁ ਗਇਓ ॥ ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਭਇਓ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਨ ਮਹਿ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਹਉ ਮਮਤਾ, ਕਠਿਨ ਪੀਰ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮ ਜਪਹੁ ਰਸੁ ਰਸਨਾ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ ॥੨॥ ਬਹਰੇ ਕਰਨ, 
ਅਕਠਿ ਭਈ ਹੋਛੀ, ਸਬਦ ਸਹਜੁ ਨਹੀ ਬੂਝਿਆ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਮਨਮੁਖਿ ਉ 
ਹਾਰਿਆ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਅੰਧੁ ਨ ਸੂਝਿਆ ॥੩॥ ਰਹੈ ਉਦਾਸੁ ਆਸ ਨਿਰਾਸਾ, ਸਹਜ ਨੂੰ 
ਧਿਆਨਠਿ ਬੈਰਾਗੀ ॥। ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਲਕ ਗੁਰਮੁਖ ੂਟਸਿ, ਰਮਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ 
॥੪॥੨॥੩॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੈਨੀਂ, ਨਹੀਂ ਕਿਉਂ. ਮਹਿ. ਹਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨੰਨੀ-ਨੌਣਾਂ (ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ) । ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ-ਵੇਖਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ । ਤਨੁ ਹੀਨਾ-ਸਰੀਰ 
ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਰਿ-ਬੁਢੇਪੇ ਨੇ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਕਾਲੋ-ਕਾਲ, ਮੌਤ । ਰੂਪ-ਸੁੰਦਰਤਾ । 
ਰਹਸੁ-ਖੇੜਾ । ਜਮ ਜਾਲੋ-ਜਮ ਦਾ ਜਾਲੁ (ਫਾਹੀ) ।% ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਮਨੁੱਖ ! । ਹਰਿ ਜਪਿ-ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) 
ਜਾਪ ਕਰ । ਜਨਮੁ ਗਇਓ-(ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ-ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ 
ਬਿਨਾਂ । ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ-ਕਦੇ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ ।% ਰਹਾਉ । ਤਨ 
ਮਹਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਕਾਮੁ-ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ । ਕ੍ਰੋਧ-ਗੁੱਸਾ । ਹਉ-ਹਉਮੈ । ਮਮਤਾ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ । 
ਕਠਿਨ ਪੀਰ-ਔਖੀ ਪੀੜ । ਅਤਿ ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੱਡੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਰਸੁ-(ਨਾਮ ਦਾ) 
ਸੁਆਦ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਤਰ ਤੂ ਤਾਰੀ-ਤੂੰ ਤਾਰੀ ਤਰ ਜਾ 
(ਭਾਵ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾ) ।੨। ਬਹਰੇ-ਬੋਲੇ, ਡੋਰੇ । ਕਰਨ-ਕੰਨ । ਅਕਲਿ-ਮਤਿ. ਸਮਝ । ਹੋਛੀ-ਕਮੀਨੀ, 
ਘਟੀਆ । ਸਬਦ ਸਹਜੁ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਤ ਰੱਸ । ਮਨਮੁਖਿ-ਆਪ ਹੁਦਰੇ । ਨਹੀਂ ਬੂਝਿਆ-ਨਹੀਂ 
ਸਮਝਿਆ । ਅੰਧੂ-ਅੰਨ੍ਹਾਂ । ਨ ਸੂਝਿਆ-ਸਮਝ ਨਾਂ ਪਈ ।੩। ਉਦਾਸੁ-ਉਪਰਾਮ. ਨਿਰਲੇਪ । ਆਸ 
ਨਿਰਾਸਾ-ਆਸਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ । ਸਹਜ ਧਿਆਨਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ 
। ਬੈਰਾਗੀ-ਬੈਰਾਗਵਾਨ । ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰਾਮ ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੇਰੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵੇਖਣ ਦੀ (ਪੂਰੀ) ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ. ਤੇਰਾ 
ਸਰੀਰ ਵੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਬੁਢੇਪੇ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਜਿੱਤ ਲਿਆ ਹੈ (ਤੇਰੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਹੁਣ ਵੀ) ਕਾਲ 
(ਖੜਾ ਹੈ) । (ਪਰ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਹੁਣ ਤਕ) ਰੱਬੀ ਰੂਪ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਿਆ (ਨਾ ਆਤਮਿਕ) ਖੇੜਾ 
ਆਇਆ ਹੈ, (ਤੂੰ ਦਸ) ਜਮ ਦਾ ਜਾਲ ਤੈਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਛਡੇਗਾ? 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪ (ਸਿਮਰਨ ਕਰ. ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਅਜਾਈਂ) 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਤੂੰ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਦੇ ਵੀ (ਜਮ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕੇਂਗਾ (ਇਉਂ 
ਸਮਝ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਏਗਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਤੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਾਮ (ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੈ). ਕ੍ਰੋਧ ਵੀ ਪ੍ਰਬਲ) ਹੈ. ਹਉਮੈ ਤੇ 
ਮੇਰਾ-ਪਨ ਦੀ ਅਪਣਤ (ਆਦਿ ਦੀ) ਵੱਡੀ ਔਖੀ ਪੀੜ (ਉਠ ਰਹੀ ਹੈ) । (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਤਾਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਜਪ ਤੇ ਰੱਸ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲੈ. ਇਹਨਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਤੂੰ ਇਸ 
ਵਿਸ਼ੇ ਬਨ ਤੋਂ ਤਾਰੀ ਤਰ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੇ) ਕੰਨ ਬੋਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਕਲ ਵੀ ਹੋਛੀ (ਘਟੀਆ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ. ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ (ਤੂੰ) ਸਬਦ ਦਾ ਸਹਜ. ਰੱਬੀ-ਸਿਫ੍ਤ ਸਲਾਹ ਦਾ ਰੱਸ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਿਆ । (ਹੇ ਭਾਈਂ! ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜਨਮ (ਜੂਐ ਵਿਚ) ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਅੰਨ੍ਹਾ 
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॥ ਹੀ ਰਿਹਾ (ਜੀਵਨ ਤੇ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਿਆ ।੩। 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ)ਉਦਾਸ (ਉਪਰਾਮ) ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ. ਆਸਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ)ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
8 ਅਸਲੀ) ਬੈਰਾਗਵਾਨ (ਪੁਰਸ਼) ਹੈ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
[ ਪ੍ਰਾਣੀਂ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਉਹ 
] ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਥਾਕੀ ਸਭ ਜੀਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) 
।੪।੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਬਾਲ, ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਬ੍ਰਿਧ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਇਹ ਤਿੰਨ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਚੇਤੰਨ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ :-- 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਨਮੁ ਗਈਓ ॥ 
ਸਾਚ ਸਬਦ ਬਿਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਭਇਓ ॥ 

ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਦੋਂ ਜੁਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਇੰਦੇ੍‌ ਨਰੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਓਦੋਂ ਇਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ । ਜਦੋਂ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਹੰਗਤਾ, 
ਮਮਤਾ ਦੀ ਪੀੜ ਉਠਦੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਕੰਨ ਬੋਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ. ਸਤਰਿਆਂ ਬਹਤਰਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਵੀ ਥੋੜੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨਾ ਬੜ 
ਕਠਿਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰਸਯੋਗ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਾਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੇ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾਏ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਾਪ ਕਟਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਸੁਬਦ ਅਭਿਆਸ 
ਵਿਚ ਜੁੱਟਣ ਤੇ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਣਾ ਹੈ:- 

ਰਾਮਾ ਨੰਦ ਸੁਆਮੀ ਰਮਤ ਬ੍ਰਹਮ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਾਟੈ ਕੋਟਿ ਕਰਮ।(ਪੰ. ੧੧੬੪ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਭੂੰਡੀ ਚਾਲ ਚਰਣ ਕਰ ਖਿਸਰੇ, ਤੁਚਾ ਦੇਹ ਕੁਮਲਾਨੀ ੪ 
॥ ਠੌਕ੍ਰੀ ਧੁੰਧਿ, ਕਰਨ ਭਏ ਬਹਰੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਨੀ ॥੧॥ ਅੰਧੁਲੇ, ਕਿਆ ਊ 
ਪਾਇਆ ਜਗਿ ਆਇ॥ ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਨਹੀ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਚਾਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ੪ 
ਰਹਾਉ॥ ਜਿਹਵਾ, ਰੰਗਿ ਨਹੀਂ ਹਰਿ ਰਾਤੀ, ਜਬ ਬੋਲੈ ਤਬ ੀਕੇ। ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊ 
€ ਨਿੰਦਾ ਵਿਆਪਸਿ, ਪਸੂ ਭਏ ਕਦੇ ਹੋਹਿ ਨ ਨੀਕੇ॥੨॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਰਸੁ ਵਿਰਲੀ € 


€ ਜਨ ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜਨ € 600 6 ਜਤ ੪ ਵਜਨ 6 ਜਲ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਅਲ# ੪ 89 ੪ 08੪ 


% ਪਜਜਨ % ਪਲਰਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਰਰਨ % ਅਨਤ $ ਅਨਤ < ਅਨਤ % ਪਜਤਨ % ਪਜਸ਼ਨ $ ਪਜਰਨ $ ਪਤਰ $ 


€ਜਜ॥ ੭ ਪਜਜਨ $ ਅਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਜਲ $ ਜਤਨ % ਜਤਨ % ਪਨ < ਪਤਨ % <ਜ੩੦ ੪ 


ਪਾਇਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਮੋਲਿ ਮਿਲਾਏ॥ ਜਬ ਲਗੁ ਸਬਦ ਭੇਦੁ ਨਹੀ ਆਇਆ, ਤਬ 
ਲਗੁ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ।੩।। ਅਨ ਕੋ ਦਰੁ ਘਰੁ ਕਬਹੂ ਨ ਜਾਨਸਿ, ਏਕੋ ਦਰੁ ਸਚਿਆਰਾ 
॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ ॥੪॥੩॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਹੋਹਿਂ. ਵਿਰਲੀਂ । ਵੁਟਕਲ : ਤੁੱਚਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੂੰਡੀ-ਤੱਦੀ, ਕੁਹਝੀ । ਚਾਲ-ਟੋਰ । ਚਰਣ-ਪੈਰ । ਕਰ-ਹੱਥ । ਖਿਸਰੇ-ਢਿੱਲੇ ਹੋ 
ਗਏ । ਤੁਚਾ ਦੇਹ-ਸਰੀਰ ਦੀ ਚਮੜੀ । ਕੁਮਲਾਨੀ-ਕੁਮਲਾ ਗਈ. ਝੁਰੜੀਆਂ ਪੈ ਗਈਆਂ, ਮਾਸ ਢਿੱਲਾ 
ਹੋ ਗਿਆ । ਨੇਤ੍ਰੀ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ । ਧੁੰਧਿ-ਧੁੰਧਲਾਪਨ, ਹਨੇਰਾ ਜਿਹਾ । ਕਰਨ-ਕੰਨ । ਭਏ ਬਹਰੇ-ਬੋਲੇ 
(ਡੋਰੇ) ਹੋ ਗਏ । ਮਨਮੁਖਿ-ਮਨ ਪਿਛੇ ਲਗਣ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) । ਨ ਜਾਨੀ-(ਕਦਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ।% 

ਅੰਧਲੇ-ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ! (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ)। ਕਿਆ ਪਾਇਆ-ਤੂੰ) ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ? ਜਗਿ 
ਆਇ-ਜਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਮੂਲੁ-ਅਸਲ, ਮੂੜੀ ।0ਰਹਾਉ। ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ । 
ਰੰਗਿ ਨਹੀ ਹਰਿ ਰਾਤੀ-ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਨਹੀਂ ਗਈ । ਫੀਕੇ-ਫਿੱਕੇ, ਖਰ੍ਹਵੇ । ਵਿਆਪਸਿ- 
ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਸ਼ੂ ਭਏ-ਪਸ਼ੂ ਹੋ ਗਏ ਹੋਣ । ਕਦੇ-ਕਦੇ ਵੀ । ਹੋਹਿ ਨ ਨੀਕੇ- 
ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ।੨। 

ਵਿਰਲੀ-ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੇ । ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਲਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਮੇਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ । ਮਿਲਾਏ- 
(੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਏ । ਜਬ ਲਗੁ-ਜਦੋਂ ਤਕ । ਸਬਦ ਭੇਦੁ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰਾਜ਼ । ਤਬ ਲਗੁ- 
ਓਦੋਂ ਤਕ । ਕਾਲੂ-ਮੌਤ । ਸੰਤਾਏ-ਦੁੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਪੈ ਅਨ ਕੋ-ਪ੍ਰਿਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ । ਸਚਿਆਰਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਗੁਰ 
6 ਅੰਦਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਪਰਮਪਦੁ-ਜਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ।9 
ਲੀ ਅਰਥ : (ਬੁਢੇਪੇ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਚਾਲ ਭੱਦੀ ਹੋ ਚੁੱਕੀ ਹੈ. ਪੈਰ ਤੇ ਹੱਥ ਢਿੱਲਕ ਪਏ ਹਨ. 
ਉ ਸਕੋਰ ਦੀ ਚਮੜੀ ਮੁਰਝਾ ਗਈ ਹੈ (ਤਾਵ ਝੁਰੜੀਆਂ ਪੈ ਗਈਆਂ ਹਨ) । ਨੇਤਰ ਵਿਚ ਧੁੰਧ ਪੈ ਗਈ 
€ ਹੈ ਤਾਵ (ਅੰਧਰਾਤਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ), ਕੰਨ ਬੋਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਫਿਰ ਭੀ) ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਾਲੇ 
[ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਰਤਨ ਦੀ ਕਦਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਸਿੱਖੀ) ।% 
6 ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹੜਾ (ਜੀਵਨ ਲਾਭ) ਖਟਿਆ ਹੈ ? (ਤੂੰ) 
| ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਸਾਇਆ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਤਾਂ 
€ ਸਗੋ) ਆਪਣਾ ਮੂਲ (ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਮੂੜੀ) ਵੀ ਗਵਾ ਕੇ (ਇਥੋਂ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ੧ ਰਹਾਉ । 
॥[_ 6 ਅਨ! ਤੇਰ ਜੀਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਨਹੀਂ ਗਈ. ਜਦੋਂ ਵੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ 
€ ਫਿੱਕੇ (ਬੋਲ ਹੀ ਬੋਲਦੀ ਹੈ) । ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਜਿਹੜੇ) ਪਸ਼ੂਆਂ 
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ਵਾਂਗ ਬੇਸਮਝ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਕਦੇ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਅਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ (ਉਨ੍ਹਾ) ਵਿਰਲਿਆ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਗੁਹਝ) ਭੇਦ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਮੌਤ ਰੂਪੀ (ਡਰ) 
ਸਤਾਉਂਦਾ, ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਜੋ (ਜੀਵ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਰ ਘਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰ ਮੱਲੀ ਰੱਖਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੩।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਚਾਲ ਭੱਦੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪੈਰ ਤੇ ਹਥ ਢਿਲਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਸਰੀਰ ਦੀ ਚਮੜੀ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਵਾਲਾ ਨੂਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਮਨੁੱਖ ਹਰੇਕ ਦਾ 
ਮੁਥਾਜ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ. ਕੰਨ ਬੋਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ 
ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਧਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ । ਦਸੋ. ਇਸ ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ 
ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ? ਨਾ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸਤਿਨਾਮ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਿਆ, 
ਨਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਆਪਣਾ ਮੂਲ (ਮੂੜੀ) ਜੋ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਮਿਲੀ ਸੋ ਉਹ ਵੀ ਵਿਅਰਥ 
ਗਵਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਦਾ ਬਣਿਆ । 

ਮਨਮੁੱਖ ਦੀ ਫਿਤਰਤ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਤਾਂ ਨਾਮ-ਰਸ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ-ਰਸੀਆਂ 
ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨਾ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਹੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਪਸ਼ੂ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਣ 
ਗਈ. ਫਿਰ ਉਸ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ: 

ਜਬ ਲਗੁ ਸਬਦ ਭੇਦੁ ਨਹੀ ਆਇਆ, ਤਬ ਲਗੁ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ ॥ 
ਸ਼ਬਦ-ਭੇਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਵੇਮੁਖ, ਨਿਗੁਰੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਸਤਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸੇ ਬਿਨਾਂ 'ਏਕੋ ਦਰੁ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨਾਮ ਦੀ 
ਕਮਾਈ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਨਹੀਂ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਗਲੀ ਰੈਣਿ ਸੋਵਤ ਗਲਿ ਫਾਹੀ, ਦਿਨਸੁ ਜੰਜਾਲਿ 
ਗਵਾਇਆ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਘੜੀ ਨਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿਆ, ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ੪ 
॥੧॥ ਮਨ ਰੇ, ਕਿਉ ਛੂਟਸਿ ਦੁਖ ਭਾਰੀ । ਕਿਆ ਲੇ ਆਵਸਿ ਕਿਆ ਲੇ ਜਾਵਸਿ, 
ਰਾਮੁ ਜਪਹੁ ਗੁਣਕਾਰੀ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਊਂਧਉ ਕਵਲੁ ਮਨਮੁਖ ਮਤਿ ਹੋਛੀ, ਮਨਿ ਅੰਧੈ ੪ 


[ _ ਐਂ ਤੇ _ ਐਂ ਤੇ ਰਾਣਾ 
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€ 
16 ਸਿਰਿ ਧੰਧ।। ਕਾਲੁ ਬਿਕਾਲੁ ਸਦਾ ਸਿਰਿ ਤੇਰੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਗਲਿ ਫੰਧ।।੨।। ਡਗਰੀ 
॥ ੪ ਚਾਲ ਨੇਤ੍ਰ ਫੁਨਿ ਅੰਧੁਲੇ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਨਹੀ ਭਾਈ॥ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਤ੍ਰੈਗੁਣ ਹੈ 
ਮਾਇਆ, ਅੰਧਲਉ ਧੰਧੁ ਕਮਾਈ॥੩॥ ਖੋਇਓ ਮੂਲੁ ਲਾਡੁ ਕਹ ਪਾਵਸਿ, ਦੁਰਮਤਿ 
ਉ[ ਭਆਨ ਵਿਹੂਣੇ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਨਾਨਕ ਸਾਚਿ ਪਤੀਣੇ 
੪ ॥81੪॥੫॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲੀ ਰੈਣਿ-ਸਾਰੀ ਰਾਤ । ਸੋਵਤ-ਸੌਦਾ ਹੈ । ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ । ਫਾਹੀ- 
# ਫਾਂਸੀ । ਜੰਜਾਲਿ-ਆਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ । ਗਵਾਇਆ-ਜ਼ਾਇਆ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਜਿਨਿ ਉਪਾਇਆ- 
| ਇਕ 
ਮਨ ਰੇ-ਹੇ ਮਨ ! । ਕਿਉ ਛੂਟਸਿ-ਕਿਵੇਂ ਖੁਲਾਸੀ ਪਾਏਂਗਾ ? । ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ 
| ਇਮ ਨਿਤ 
੪ ਊਂਧਉ-ਉਲਟਾ । ਹੋਛੀ-ਭੱਂਦੀ । ਮਨਿ ਅੰਧੈ-ਅੰਧੇ ਮਨ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ। ਸਿਰਿ ਧੰਧਾ-ਸਿਰ 
[ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰਗੜਾ ਝਗੜਾ (ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਬਿਕਾਲੁ-ਜਨਮ। ਫੰਧਾ-ਵਾਹਾ ।੩। 
ਖੋਇਓ-ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ । ਮੂਲੂ-ਆਤਮਿਕ ਅਸਲ ਜੀਵਨ । ਜਹਾ-ਕਿਥੇ?। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ । 
ਦੂ ਗਿਆਨ ਵਿਰੂਣੇ-ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ । ਬੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ । ਚਾਖਿਆ-ਚੱਖਿਆ । ਸਾਚਿ- 
੪ “ੱਦਾਂ ਥਿਰ,ਪ੍ਰਤੂ) ਵਿਚ । ਪਤੀਣੇ-ਪਤੀਜ ਗਏ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗਾਵਲ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਸਾਰੀ ਰਾਤ (ਬਿਨਾਂ ਸਿਮਰਨ ਦੇ 
ਸੱ ਭਾਵ) ਸੁਤਿਆਂ ਹੀ (ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਤੀ ਅਤੇ) ਦਿਨ ਕੰਮ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ (ਲੱਗ ਕੇ) ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ, (ਇਹ 
ਚ ਤੀ ਤਨ ਲੀ ਨ ਜਗ 
ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ (ਇਸ ਗਾਵਲ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਕ) ਘੜੀ. ਪਲ. ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ 
ਦੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰਾਂ ਨੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ) ।% 
॥ ਹੈ ਮਨ ! (ਬਿਨਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਛੁਟੇਂਗਾ ? (ਭਾਵ 
ਖੁਲਾਸੀ ਪਾਏਂਗਾ)? (ਤੂੰ ਇਥੇ) ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਆਇਆ ਸੀ, (ਤੋ)ਇਥੋਂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ)ਕੀ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵੇਂਗਏ 
ਕਉਨ ਇ ਤੂੰ ਲਾਭ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਨਾਮਜਪ੧ਰਹਾਉ। 
ਦਾ ਹੈ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਤੁਰਨ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ! ਤੇਰਾ (ਹਿਰਦਾ) ਕਮਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਵਲੋਂ) 
ਹ ਉਠਿਆ ਮਿਆ 2 (ਕਉ ਤਰ) ਮਤ ਤੱ ਜਹੀ ਹੈ ਅੰਧੇ ਮਨ ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਤੇਰੇ) ਸਿਰ 
$ ਉਤੇ ਧੱਧਿਆਂ ਦਾ (ਬੋਝ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਜਨਮ ਮਰਨ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਯਾਦ 
ਉਰ) ਨਮਤ ਜਨਾਂ) ਗਲ ਵਿ (ਮਦ) ਵਹਾ (ਵਰ) 1੨ 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਚਾਲ ਟੇਢੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਧੁੰਧ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਤੇਰੇ ਨੇਤਰ ਵੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ, 
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(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਤੈਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲੱਗਦੀ । (ਤੂੰ? ਸਾਸਤਰ, ਵੇਦ (ਪੜ੍ਹਦਾ 
ਹੈਂ. ਪਰ ਤੇਰੇ ਉਤੇ) ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਵਾਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਧੰਧਾ ਹੀ ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ) ਸੰਸੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੇ ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ! ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਜੀਵ ! ਤੂੰ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) 
ਮੂਲ ਨੂੰ ਗਵਾਇਆ ਹੈ (ਤੈਨੂੰ) ਲਾਭ ਕਿਥੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰੱਸ ਚੱਖਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਚ ਵਿਚ ਪਤੀਜਦੇ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ ।੪1੪।੫। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ. 
ਹੈ ਮਨ ! ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਵਡੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਵੇਂਗਾ ? ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ 
ਲੈ ਆਇਆ ਸੀ ਅਤੇ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ? 

'ਨਾਗੇ ਆਵਨ ਨਾਗੇ ਜਾਨਾ ਵਾਲਾ ਬਚਨ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸੁਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ 
ਮਨ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਸਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਧੰਧੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਵਾਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਮੂਧੇ ਪਏ ਕੰਵਲ ਵਾਂਗੂੰ ਮੁਰਝਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਸਾਸ਼ਤਰਾਂ, ਵੇਦਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬੱਧਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜੀਵ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਵਲ ਰੁਚੀ ਕਰਨੋਂ ਕਤਰਾਂਦਾ ਹੈ । ਆਖ਼ਰ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ 
'ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਉਣੇ ਝੂਣੇ' ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਨਿਸਫਲ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ. ਪਿਆਰਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 


ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦੂ ਗਾ ਨਾਂ ਗਿ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਗਿ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਰਾਮੁ ਰਸਨਿ ਰੰਗਿ 
ਰਾਤਾ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਸਿ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਸਿ, ਅੰਤਰਿ ਜਾਣਿ ਪਛਾਤਾ ॥%। ਸੋ ਜਨੁ 
ਐਸਾ. ਮੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਆਪੁ ਮਾਰਿ ਅਪਰੰਪਰਿ ਰਾਤਾ, ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਆਦੇਸੋ ॥ ਘਟ ਘਟ 
ਅੰਤਰਿ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਚੁ ਵੇਸੋ ।।੨।। ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਜਿਹਵਾ, ਮਿਥਿਆ ਮੈਲੁ ਨ ਰਾਈ ।। ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ, ਸਬਦਿ 
ਰਤੇ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੩।। ਗੁਣੀ ਗੁਣੀ ਮਿਲਿ ਲਾਹਾ ਪਾਵਸਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ 
॥ ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਹਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥੪॥੫॥੬॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ. ਮਿਟਹਿਂ । 
ਫੁਟਕਲ : (ਨਿਰੰਜਨ) ਨੂੰ 'ਨਰਿੰਜਨ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਗਿ-ਨਾਲ. ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ-ਹਰ ਵੇਲੇ । ਰਸਨਿ-ਰਸਨਾ (ਜੀਭ) 
ਨਾਲ, ਜੀਭ ਤੇ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ, ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ ਨੂੰ । ਨ ਜਾਣਸਿ- 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਸਬਦਿ ਪਛਾਣਸਿ-(ਕੇਵਲ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਰਿ ਜਾਣਿ-ਅੰਦਰ 
ਵਸਦਾ ਜਾਣ ਕੇ । ਪਛਾਤਾ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ । ਐਸਾ-ਇਹੋ ਜਿਹਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਵੈ-ਪਿਆਰਾ 
(ਚੰਗਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ । ਅਪੁ ਮਾਰਿ-ਆਪਾ-ਪਾਵ ਹੰਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ । ਅਪੰਰਪਰਿ-ਬੇਅੰਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ । 
ਗਾਤਾ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ, ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰ-ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ-ਸੇਵਾ । ਕਮਾਵੈ- 
ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
ਪੁਰਖੁ-ਵਿਆਪਕ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ । 
€ਆਦੇਸੋ-ਨਮਸਕਾਰ । ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ-ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ । ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਇਕ ਰੱਸ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਚੁ ਵੇਸੋ-(ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਏਕੋ) ਵੇਸ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ।੨। 
੧ ਸਾਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ । ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ । ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠ । ਨ ਰਾਈ-ਰਾਈ ਮਾਤਰ, ਰਤਾ 
ਉਉ ਤਰ ਲੇ ਨਹੀਂ। ਪਤਿ ਪਾਈ ਇੱਕਤ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤੀ ।੩੧ 
੯ ਗੁਣੀ-(ਇਕ) ਗੁਣਵਾਨ । ਗੁਣੀ ਮਿਲਿ-(ਦੂਜੇ ਵਡੇ) ਗੁਣਵਾਨ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । 
ਉ ਪਾਵਸਿ-ਪਾਉਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । ਮਿਟਹਿਮਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਖਾਈ-ਮਿੱਤਰ ।੪। 
9 ਅਰਬ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਅਸਲੀ ਸੇਵਕ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਊ ਗਹਿਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਪੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) 
$ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਰਥ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 
ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪਾਂਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ) ਅੰਦਰ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣ ਕੇ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
6 ਉਹ (ਸੈਵਕ) ਜਨ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਜੋ ਸ਼ੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਊ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਆਪਾ (ਹੰਕਾਰ) ਮਾਰ ਕੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
€ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦੱਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ-ਸੇਵਾ (ਹਿਤ ਚਿਤ ਨਾਲ) ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਐਸਾ ਜਨ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ, ਜੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਅੰਦਰ ਤੇ 
€ ਬਾਹਰ (ਸਭ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ. ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ 
# ਜੁਗੁ ਜੁਗ ਏਕੋ) ਵੇਸ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ) ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਤੇ ਸੱਚਾ | 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਝੂਠ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਪਵਿੱਤਰ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰੱਬੀ) 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਸੱਚੀ) ਪਤਿ (ਇੱਜ਼ਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਕ) ਗੁਣਵਾਨ (ਦੂਜੇ ਵੱਡੇ) ਗੁਣਵਾਨ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਲਾਹਾ ਖੱਟਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਦਾ ਲਈ ਉਸਦਾ) ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪1੫੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਕਾਰ, ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । ਐਸਾ ਵਿਅਕਤੀ ਹਰ ਵਕਤ ਹਰ 
ਥਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਹ ਲਕਸ਼ ਬਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ 
ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਅਜਿਹੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਸੁਖਾਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ :- 

ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟਹਿ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ॥ 

ਸੋ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੋਵੇਂ ਗੁਣ ਜੀਵ ਦੀ ਕਲਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਖਦਾਈ ਹਨ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਰਬ ਧਨੁ ਧਾਰਣੁ, ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ 
ਪਾਈਐ । ਅਮਰ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਕਿਰਤਾਰਥ, ਸਹਜ ਧਿਆਨਿ ਲਿਵ ਲਾਈਐ ॥੧॥ 
ਮਨ ਰੇ, ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ, ਸਹਜ 
ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਈਐ ॥੧॥। ਰਹਾਉ ॥ ਭਰਮੁ ਭੇਦੁ ਭਉ ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ, ਆਵਤ 
ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥। ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕੋ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵਸਿ, ਛੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਨੀ 
॥੨॥ ਧੰਧਾ ਕਰਤ ਸਗਲੀ ਪਤਿ ਖੋਵਸਿ, ਭਰਮੁ ਨ ਮਿਟਸਿ ਗਵਾਰਾ ॥। ਬਿਠੁ ਗੁਰ 
ਸਬਦ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ ਕਬਹੀ, ਅੰਧੁਲੇ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰਾ ॥੩॥ ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨ ਸਿਉ ਮਲੁ 
ਮਾਨਿਆ, ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮੂਆ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ ਜਾਨਿਆ, ਨਾਨਕ ਅਵਰੁ 
ਨ ਦੂਆ ॥੪॥੬॥੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਬ-ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਲਈ । ਧਨੁ-ਦੌਲਤ । ਧਾਰਣੁ-ਆਸਰਾ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ- 
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੧ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਪਾਈਐ-ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਅਮਰ ਪਦਾਰਕ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਹਾ 
6 ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ । ਚਿਤੁ-ਚਿੱਤ ਨੂੰ । ਲਾਈਐ-ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਜਪਿ 
ਜਪ ਕੇ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸਹਜ ਸੇਤੀ-ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ । ਘਰਿ ਜਾਈਐ-(ਨਿੱਜ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । 
ਕਾ ਭਰਮੁ-ਸੰਸਾ. ਭਟਕਣਾ । ਭੇਦੁ-ਵਿਥ । ਭਉ-ਡਰ । ਕਬਹੁ-ਕਦੇ ਵੀ । ਆਵਤ ਜਾਤ-ਆਉਣ 
ਜਾਣ. ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ । ਨ ਜਾਨੀ-ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ । ਮੁਕਤਿ-ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ । 
$ ਤੂਬਿ ਮੂਏ-ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ । ਬਿਨੁ ਪਾਨੀ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁਬ ਕੇ 
ਊ ਗੁਰਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ) ।੨। 
9 ਧੰਧਾ-ਮਾਇਆ ਲਈ ਦੌੜ ਭੱਜ । ਸਗਲੀ ਪਤਿ-ਸਾਰੀ ਇਜ਼ਤ । ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ । ਨ 
ਊ ਮਿਟਸਿ-ਨਹੀ ਸਿਟਦਾ. ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਗਵਾਰਾ-ੇ ਮੂਰਖ ! ਅੰਧਲੇ-ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ! ਧੰਧ ਪਸਾਰਾ-ਧੱਧਿਆ 
€ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ, ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਖਿੰਡਾਉ ।੩। 
[| ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਨਿਰੰਜਨ ਸਿਉ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
€ ਨਾਲ । ਮਨ ਤੇ-ਮਨ ਤੋਂ । ਮਨੁ ਮੂਆ-(ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਨ ਮਰ ਗਿਆ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ (ਹੋਣਾ) ਸਾਰਿਆਂ (ਧਨਾਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਧਨ (ਅਤੇ) 
€ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਇਸ) ਅਮਰ ਪਦਾਰਥ 
ਤੋਂ (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ) ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੇ ਧਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੀਏ ।੧ 
6 ਹੇ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿੱਤ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ (ਜਾਪ) ਜਪੀਏ ਤਾਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ 
€ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੧॥ ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਭਰਮ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ, ਡਰ ਆਦਿ ਕਦੇ ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 
# ਹੁੰਦੇ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਮੁਕਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
॥ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
€ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਕ) ਧੰਧਿਆ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਇੱਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਵੀ 
ਊਉ ਇਸ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ, ਕਦੇ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ. 
€ ਅਗਿਆਨੀ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਧੰਧਿਆਂ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ £ ਜਦੋਂ ਕੁਲ ਰਹਿਤ. ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨ ॥ 
€ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਊ[ ਤਰ ਮੰਦਰ ਬਾਹਰ ਭਾਵ ਹਰ ਤਾਂ ਤੇ ਇਕ ਪਰਭੂ ਵਿਅਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
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ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ।੪।੬।੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। 
ਪਲਭਬਮਾ 'ੀ ਗਨੀ ਵਿਚ ਆਪਨਾ ਚਿਤ ਲਾਉਣ ਅਨੇ'ਜਾਮ ਭੂਰੀ ਅਰ ਪਾਰਕ 
ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਕਿਰਤਾਰਥ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਸ਼ਰਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਪੂਰਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ,, 
ਵਸਤਾਂ ਵਾਲੇ: ਆਨ: ਦਰ ਆਪਣੀ ਬਨੀ ਪਹਰ ਦਮ ਵਸ ਲਗ ਲਿਗ 
ਰਤਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਧੰਧੈ ਕਰਦਿਆਂ ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਕਦੇ & 
ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਸ਼ਾਂਤੀ | 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । [| 
ਪਿਛੇ ਜੋ ਸ਼ਬਦਾ ਦੀ ਲੜੀ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ. ਸਭ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਤਾ ਨੂੰ ਹੀ ਦੂੰ 
ਉਤਮ ਸਥਾਨ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ : | 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ ਕਬਹੀ, ਅੰਧੁਲੇ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰਾ ।। 6 
ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਗਨ ਹੋਮ ਪੁੰਨ ਤਪ ਪੂਜਾ, ਦੇਹ ਦੁਖੀ ਨਿਤ ਢੂਖ ਸਹੈ ਉ 
॥_ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵਸਿ, ਮੁਕਤਿ ਨਾਮਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੈ ॥੧॥ 
ਰਅਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਬਿਰਥੇ ਜਗਿ ਜਨਮਾ ॥ ਬਿਖੁ ਖਾਵੈ ਬਿਖੁ ਬੋਲੀ ਬੋਲੀ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
ਨਿਹਫਲੁ ਮਰਿ ਕਰਮਨਾ ॥੧)॥ ਰਹਾਉ ॥। ਪੁਸਤਕ ਪਾਠ ਬਿਆਕਰਣ ਵਖਾਣ, 
ਸੰਧਿਆ ਕਰਮ ਤਿਕਾਲ ਕਰੈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਰਾਮਨਾਮ ਵ 
ਬਿਠੁ ਉਰਝਿ ਮਰੈ ॥੨॥ ਡੰਡ ਕਮੰਡਲ ਸਿਖਾ ਸੂਤੁ ਧੋਤੀ, ਤੀਰਥਿ ਗਵਨੁ ਅਤਿ ਭੂ 
ਤ੍ਰਮਠੁ ਕਰੈ । ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁ ਪਾਰਿਪਰੈ ,, 
॥੩॥ ਜਟਾ ਮੁਕਟੁ ਤਨਿ ਭਸਮ ਲਗਾਈ, ਬਸਤ੍ਰ ਛੋਡਿ ਤਨਿ ਨਗਨੁ ਭਇਆ ॥। ਭ 
ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ, ਕਿਰਤ ਕੈ ਬਾਂਧੈ ਭੇਖੁ ਭਇਆ ॥੪॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ & 
ਜੰਤ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ, ਜਤ੍ਰ_ਕਤ੍ਰ ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਰਾਖਿ ਲੋ ਊਊ 
ਜਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਨਾਨਕ ਝੌਲਿ ਪੀਆ ॥੫॥੭॥੮॥ ੯ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਨਮਾਂ, ਨਾਵੈਂ, ਕਹਾਂ, ਸ਼ਾਂਤਿ । ] 
ਨ 
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ਨੋਟ : ਸਿਖਾ. ਜਟਾ ਅਤੇ ਜੀਆ ਦਾ ਕੰਨਾਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਨ-ਯੱਗ । ਹੋਮ-ਹਵਨ । ਪੁੰਨ-ਪੁੰਨ (ਦਾਨ) । ਤਪ-ਤਪੱਸਿਆ, ਧੂਣੀ 
ਤਾਉਣੀ । ਪੂਜਾ-(ਦੇਵ) ਪੂਜਾ । ਦੇਹ-ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ । ਸਹੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । ਮੁਕਤਿ-ਖਲਾਸੀ. ਛੁਟਕਾਰਾ । ਬੂ 
ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ।੧॥ 
ਬਿਰਥੇ-ਵਿਅਰਥ । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਬਿਖੁ ਬੋਲੀ-ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੀ ਕੋੜੀ ॥ 
ਬੋਲੀ । ਨਿਹਫਲੁ-ਵਿਅਰਥ । ਮਰਿ-ਮਰ ਮਰ ਕੇ । ਤ੍ਰਮਨਾ-ਭਟਕਣਾ ।੧ ਰਹਾਉ । ਮੇ 
ਵਖਾਣੈ-ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਬਿਨੁ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) । ਤਿਕਾਲ- ॥ 
ਤਿੰਨ ਵੇਲੇ (ਸਵੇਰ, ਦੁਪਹਿਰ, ਸੂਰਜ ਡੁਬਣ ਸਮੇਂ) । ਕਹ-ਕਿਥੋਂ ? ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! । ਉਰਝਿ-ਉਲਝ _ 
ਕੇ ਫਸ ਕੇ ।੨। [ 
ਡੰਡ-(ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ) ਡੰਡਾ । ਕਮੰਡਲ-ਕਰਮੰਡਲ. ਖੱਪਰਾ, ਚਿੱਪੀ । ਸਿਖਾ-ਬੋਦੀ. ਚੋਟੀ । ਸੂਤੁ- 
ਜਨੇਉ । ਤੀਰਥਿ ਗਵਨ-ਤੀਰਬ ਯਾਤਰਾ । ਕ੍ਰਮਨੁ-ਭੌਣਾ. ਸਫਰ ਕਰਨਾ । ਸਾਤਿ-ਸ਼ਾਂਤੀ ।੩। ( 
ਜਟਾ ਮੁਕਟ-ਜਟਾਂ ਦਾ ਜੂੜਾ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਉਤੇ । ਭਸਮ ਲਗਾਈ-ਸੁਆਹ ਮਲੀ ।. ਨਗਨੁ- _₹ 
ਨੰਗਾ । ਕਿਰਤ-ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ । ਬਧੇ-ੱਧੇ ਹੋਏ (ਮਨੁਖ) ਨੰ । ਭੇਖੁ-ਵਿਰਕਿਆਂ ਦਾ ਊ 
ਆਪੋ ਆਪਣਾ) ਪਹਿਰਾਵਾ-ਵੇਸ ।੪। 6 
ਜੀਅਜੀਵ, (ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਜਲਿ-ਾਣੀ ਵਿਚ । ਥਲਿਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਮਹੀਅਲਿਪੁਲਾੜ ਊ 
ਵਿਚ । ਜਤ੍ਰ ਕਤ੍ਰ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਹਰ ਥਾਂ । ਰਾਖਿ ਲੋ-ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਝੋਲਿ-ਝੋਲ ਕੇ, ਹਿਲਾ ਕੇ ।੫। ੪ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ ਜੀਵ) ਯੱਗ, ਹਵਨ, ਪੁੰਨ, ਤਪ, ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਭਊ 
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ਰਹੇ (ਫਿਰ ਵੀ ਉਸਦਾ) ਸਰੀਰ ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਤ ਨਿਤ (ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ) ਦੁੱਖ ਸਹਿੰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ. ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ (ਅਭਿਆਸ) ਕਰ ਕੇ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੧ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੀਵ) ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਦਾ ਹੈ. ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਿਰੀਲੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਕ੍ਰਮਣਾ (ਭਟਕਣਾ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ) 
।ਘਰਹਾਉ । 

ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰੇ, ਵਿਆਕਰਣ ਵਿਚਾਰੇ, ਤਿੰਨ ਵੇਲੇ ਸੰਧਿਆ 
ਕਰਮ ਭੀ ਕਰੇ । (ਪਰ) ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਮੁਕਤ ਕਿਥੋਂ ? (ਉਹ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨ੍ਹਾਂ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ) ਫਸ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਜੇ ਕੋਈ ਡੰਡਾ, ਕਰਮੰਡਲ, ਬੋਦੀ. ਜਨੇਊ. ਧੋਤੀ (ਆਦਿ ਚਿੰਨ੍ਹ ਰਖ ਕੇ) ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਗਮਨ 
॥ ਕਰੇ (ਅਤੇ) (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਭ੍ਰਮਣ (ਰਟਨ) ਕਰੇ. ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸ਼ਾਂਤੀ 
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ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਜੇ ਕੋਈ) ਜਟਾਵਾਂ ਦਾ ਜੂੜਾ ਬਣਾਵੇ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਸੁਆਸ ਮਲ ਲਵੇ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਕੱਪੜੇ ਲਾਹ 
ਕੇ ਨੰਗਾ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ, ਤਾਂ ਵੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨ੍ਹਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗੀ । (ਉਹ ਪਿਛਲੇ 
ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ) ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੇ) ਭੇਖ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ ਅਜਿਹੇ 
ਭੇਖ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ) ।੪। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਪਾਣੀ ਵਿਚ. ਧਰਤੀ ਵਿਚ. ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ 
ਜੀਵ ਹਨ. ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ) ਹੈਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਰਾਹੀਂ (ਜਿਸ) ਜਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਨੇ) ਰੱਖਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ 
ਘੋਲ ਕੇ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ) ।੫੧੭॥। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਯੱਗ ਅਤੇ ਹੋਮ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮਧਿਅਮ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ; ਸੀ । 
ਇਸ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 'ਰਮਾਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵਸਿ, ਮੁਕਤਿ ਨਾਮਿ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਲਹੈ' ਵਾਲਾ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਦੇ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਲਿਆਂਦੀ ਅਤੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਗ ਹੋਮ, 
ਪੁੰਨ, ਤਪ, ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਕਰਮ ਸਭ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੌਦੇ ਹਨ । 

ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵੇਦ. ਵਿਆਕਰਣ, ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ, ਜਟਾ-ਮੁਕਟ, ਨੰਗੇ ਰਹਿ ਕੇ ਤਨ ਤੇ 
ਸੁਆਹ ਮਲਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 'ਕਿਰਤ ਕੈ ਬਾਂਧੇ ਭੇਖੁ ਭਇਆ' ਹੀ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੇ 
ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤੇ ਭੇਖ ਉਕੇ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਹੰਗਤਾ 
ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਬੂਰ ਨੂੰ ਝੋਲ ਕੇ ਭਾਵ ਪਰੇ ਹਟਾ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਮਾਣਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ ਸਕਦਾ , 
ਹੈ । ਸੋ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਹੀ ਨਿਸਫਲ ਹਨ । ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੱਚੀ 
ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ. ਕਥਨੀ ਵਾਲੀ ਖੁਸ਼ੁਕ ਸ਼ਾਂਤੀ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੀ । ਇਸ 
ਲਈ ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਰਸੀਆ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਾਤਿ ਕਾ ਗਰਬੁ, ਨ ਕਰੀਅਹੁ ਕੋਈ ।। ਬ੍ਰਹਮੁ 
ਬਿੰਦੇ, ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਹੋਈ ॥ ੧ ॥ ਜਾਤਿ ਕਾ ਗਰਬੁ ਨ ਕਰਿ, ਮੂਰਖ ਗਵਾਰਾ ॥ 
ਇਸੁ ਗਰਬ ਤੇ ਚਲਹਿ ਬਹੁਤੁ ਵਿਕਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਚਾਰੇ ਵਰਨ ਆਖੈ ਸਭੁ 
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ਕੋਈ ॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦ ਤੇ ਸਭ ਓਪਤਿ ਹੋਈ ॥ ੨ ॥ ਮਾਟੀ ਏਕ, ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ 
ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਂਡੇ ਘੜੈ ਕੁਮ੍ਹਾਰਾ ॥ ੩ ॥ ਪੰਚ ਤਤੁ ਮਿਲਿ ਦੇਹੀ ਕਾ ਆਕਾਰਾ ॥ [ 
ਘਟਿ ਵਧਿ ਕੋ ਕਰੈ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ੪ ॥ ਕਹਤੁ ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਜੀਉ ਕਰਮ ਬੰਧੁ ਹੋਈ 


॥। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੫॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਲਹਿ । 


ਫੁਟਕਲ : 'ਕਰੀਅਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਰੀਓ' ਕਰਨਾ ਨੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾਤਿ ਕਾ-ਉਚੀ ਜਾਤ (ਗੋਤ) ਦਾ । ਗਰਬੁ-ਹੰਕਾਰ, ਮਾਣ । ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦੇ- 
(ਜਿਹੜੇ) ਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ । ਸੋ-ਉਹ ।% ਗਵਾਰਾ-ਹੇ ਮੂਰਖ ! । ਤੇ-ਤੋਂ । ਚਲਹਿ-ਪੈਦਾ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰ, ਵਿਗਾੜ ।% ਰਹਾਉ । 

ਚਾਰੇ-ਚਾਰ ਹੀ । ਵਰਨ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ. ਖੱਤਰੀ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ । ਸਭੁ ਕੋਈ-ਹਰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) । 
ਬਿੰਦ ਤੇ-ਬਿੰਦ ਤੋਂ । ਸਭ ਓਪਤਿ ਹੋਈ-ਸਾਰੀ ਬ੍ਰਿਸਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ (ਪੈਦਾਇਸ਼) ਹੋਈ ਹੈ ।੨। 

ਮਾਟੀ ਏਕ-ਇਕੋ ਮਿਟੀ । ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ-ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕੋ 
ਮਿਟੀ ਲਗੀ ਹੈ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ । ਭਾਂਡੇ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ । ਘੜੈ ਕੁਮਾਰਾ-ਕੁਮ੍ਹਾਰ 
ਘੜ੍ਹਦਾ ਹੈ. ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਪੰਜ ਤਤੁ-ਪ੍ਰਿਬਵੀ. ਜਲ. ਪਵਨ, ਅਗਨਿ ਅਤੇ ਅਕਾਸ਼ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਦੇਹੀ ਕਾ 
ਆਕਾਰਾ-ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਕਲ, ਬਣਾਵਟ । ਘਟਿ-ਥੋੜੇ । ਵਧਿ-ਵਧੀਕ. ਬਹੁਤ । ਕੋ ਕਰੈ ਵੀਚਾਰਾ-ਕੌਣ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਜੀਉ-ਜੀਵਾਤਮਾ । ਕਰਮ ਬੰਧੁ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ । ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ । 
ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ, ਖ਼ਲਾਸੀ ।੪੧॥ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਾਤਿ ਦਾ ਗਰਬ (ਮਾਣ) ਕੋਈ ਨਾ ਕਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਲਵੇ. (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ॥ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ॥[ਪੰਨਾ ੩੨੪ 

ਹੈ ਮੂਰਖ ਤੇ ਗਵਾਰ ! (ਤੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਜਾਤੀ ਦਾ ਗਰਬ ਨਾ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਸ ਗਰਬ (ਹੰਕਾਰ) ਤੋਂ 
ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰ ਪੈਂਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇ) ਹਰ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚਾਰ ਵਰਨ (ਖਤਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਵੈਸ਼. ਸੂਦਰ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹਨ, ਪਰ) ਸਭ(ਜਗਤ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ (ਇਕ) ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਰਜ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਿਟੀ ਇਕ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋ) ਘੁਮਿਆਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਾਂਡੇ 
ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 
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(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਜਲ, ਪਵਨ, ਅਗਨਿ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਸਾਰੇ) ਪੰਜ ਤੱਤ ਮਿਲ ਕੇ ਸਰੀਰ 
ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਬਣਦੀ ਹੈ । (ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ 
ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਘਟ (ਜਾਂ) ਵੱਧ ਤੱਤ ਲਗੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਰਚਨਾ ਬਿਧੀ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਹੈ)।੪। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਜੀਵ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ) ਕਰਮਾਂ (ਦੇ 
ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਇਹਨਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) 
ਮੁਕਤੀ (ਖ਼ਲਾਸੀ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੫੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਬ੍ਰਹਮ-ਬਿੰਦ 
(ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਬੀਰਜ) ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ. ਫਿਰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਇਕ ਪਿਤਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹੋ ਗਏ । ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਵੀ ਉਚੀ ਨੀਵੀ ਕੁਲ ਅਥਵਾ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । 

ਹੰਕਾਰ ਇਕ ਵੱਡਾ ਵਿਕਾਰ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਵਿਕਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਗਵਾਰ (ਮੂਰਖ) ਆਖਦੇ ਹਨ । 

ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਭਾਂਡਿਆਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਮਿਟੀ ਲੱਗੀ ਹੈ. ਸਭ ਦੀ ਕਾਇਆ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ 
ਤੋਂ ਬਣੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਘਟ ਵਧ ਤੱਤ ਨਹੀਂ ਲਗੇ ਤਾਂ ਜ਼ਾਤ ਦਾ ਕੀ ਗਰਬ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆ ? ਭਾਵ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਸੇਧ ਨੂੰ ਅਪਣਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਵਰਨਾ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜੋਗੀ ਗਿ੍‌ਿਹੀ ਪੰਡਿਤ ਭੇਖਧਾਰੀ ॥ ਏ ਸੂਤੇ, ਅਪਣ 
ਅਹੀਕਾਰੀ ॥੧॥ ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤਾ ਰਹਿਆ ਸੋਇ ॥ ਜਾਗਤੁ ਰਹੈ, ਨ ਮੂਸੈ ਕੋਇ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੋ ਜਾਰੀ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ॥ ਪੰਚ ਦੂਤ, ਓਹੁ ਵਸਗਤਿ ਕਰੈ 
॥੨॥ ਸੋ ਜਾਰੀ, ਜੋ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ । ਆਪਿ ਮਰੈ, ਅਵਰਾ ਨਹ ਮਾਰੈ ॥੩। ਸੋ ਜਾਰੀ, 
ਜੋ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਪਰਕਿਰਤਿ ਛੋਡੈ, ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ ॥੪॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਵਿਚਿ, ਜਾਰੀ 
ਕੋਇ ॥ ਜਸੈ ਕਾਲੈ ਤੇ, ਛੂਟੈ ਸੋਇ ॥੫॥ ਕਹਤ ਨਾਨਕ, ਜਨੁ ਜਾਰੀ ਸੋਇ ॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ, ਜਾ ਕੀ ਠੇਤ੍ਰੀ ਹੋਇ ।।੬॥੨॥ 
€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਵੁਟਕਲ : (੧ 'ਗ੍ਰਿਹੀ' ਨੂੰ 'ਗਿਰਹੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 
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(੩) 'ਜਾ ਕੀ' ਨੂੰ ਜਾਂ ਕੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗ੍੍‌੍‌ਹੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ । ਪੰਡਿਤ-ਗਿਆਨਵਾਨ । ਭੇਖਧਾਰੀ-(ਛੇ ਤੇਖਾਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ) 
ਵੇਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਏ-ਇਹ (ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਸੂਤੇ-ਸੁੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਅਪਣੇ ਅਹੰਕਾਰੀ-ਅਪਣੇ ਹੰਕਾਰ 
ਵਿਚ ।% ਮਾਇਆ ਮਦਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ । ਮਾਤਾ-ਮਸਤ । ਰਹਿਆ ਸੋਇਸੋਂ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਜਾਗਤੁ-(ਜਿਹੜਾ) ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨ ਮੂਸੈ ਕੋਇ-ਕੋਈ ਠੱਗਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।ਪਰਹਾਉ। 

ਜਿਸੁ-ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ। ਦੂਤ-ਵੈਰੀ। ਓਹੁ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਸਗਤਿ ਕਰੈ-ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨॥ 
ਤਤੁ-ਮੂਲ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ । ਮਰੈ-ਮਰਦਾ ਹੈ । ਅਵਰਾ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ।੩। 

ਏਕੋ ਜਾਣੈ-(ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਪਰਕਿਰਤਿ ਛੋਡੈ-ਪਰਕਿਰਤੀ (ਭਾਵ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ) ਛੋੜਦਾ ਹੈ । ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ-ਮੂਲ. (ਅਸਲ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਹਿ-ਚੋਹਾਂ ਵਰਨਾਂ ਵਿਚ । ਜਾਰੈ ਕੋਇ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜਾਗਦਾ ਹੈ । ਜਮੈ ਕਾਲੇ 
ਤੇ-ਜਮ ਅਤੇ ਮੌਤ ਤੋਂ ।੫॥ 

ਜਨੁ ਸੋਇ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ-(ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ । ਜਾ ਕੀ-ਜਿਸ ਦੀ । 
ਨੇਤ੍ਰੀ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ । ਹੋਇ-(ਪਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੬। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ $ ਜੋਗ (ਮਤ ਵਾਲੇ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ (ਆਸ਼ਰਮ ਵਾਲੇ) ਪੰਡਿਤ (ਆਦਿ ਕਈ) 
ਤੇਖਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ. ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪਣੇ (ਭੇਖ ਦੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ) ਵਿਚ 
ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ ।% 

(ਜੋ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਨੱਸ਼ੇ ਵਿਚ ਹੈ (ਉਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ) ਸੌਂ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ 
ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਪਰ ਜਿਹੜਾ) ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਚੋਰ) 
ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੁਟਦਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਧੀਨ ਕਰ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਤਤ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ 
। (ਉਹ ਪਰਉਪਕਾਰ ਲਈ ਦੁੱਖ ਸਹਾਰ ਕੇ) ਆਪ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਦੁਖ ਦੇ ਕੇ) ਨਹੀਂ 
ਮਾਰਦਾ ।੩॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਾਗਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । 
(ਉਹ) ਪਰਕਿਰਤੀ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ) ਛੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਤ (ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾ (ਖਤ੍ਰੀ. ਬ੍ਰਾਹਮਣ. ਵੈਸ਼. ਸ਼ੂਦਰ) ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ) 
ਜਾਗਦਾ ਹੈ. (ਜੋ ਜਾਗਦਾ ਹੈ) ਓਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਉਹ ਦਾਸ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਅੱਖਾਂ 

ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪੈਂਦਾ) ਹੈ ।੬੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਜੋਗੀ ਹੈ. ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਹੈ, ਵਿਦਵਾਨ ਹੈ, ਤੇਖਧਾਰੀ ਹੈ, ਗਲ ਕੀ 
ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਹੀ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਸੁੱਤਾ ਪਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 

ਸਭ ਮਦ ਮਾਤੇ ਕੋਊ ਨ ਜਾਗ॥ ਸੰਗ ਹੀ ਚੋਰ ਘਰੁ ਮੁਸਨ ਲਾਗ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੩ 

ਪੰਚ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਜੀਵ ਹੀ ਕਾਬੂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਜਾਗਦਾ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । 

ਜਾਗਣਾ ਵੀ ਕਈ ਕਿਸਮ ਦਾ ਹੈ । ਕੇਵਲ ਅੱਖਾਂ ਦਾ ਖੁਲ੍ਹੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਜਾਗਣਾ ਨਹੀਂ । 
ਜਾਗਣਾ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਬੰਧ ਮਨ ਨਾਲ ਹੈ । ਮਨ ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਗਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅੰਜਨ ਨਾਲ ਜਾਗਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਤੱਤ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਕਲਿਆਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ 
ਰਾਹੀਂ ਜਗਾਈਏ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਾਗਿਆ ਮਨ ਹੀ 
ਬ੍ਰਾਮਣ-ਵਾਦੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਅਸਲੀ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ,. ਅਸਲੀ ਬੀਰਤਾ ਤੇ ਅਸਲੀ ਸੇਵਾ ਦਾ 
ਭੇਤ ਸਮਝ ਤੇ ਸਮਝਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜਾ ਕਉ ਰਾਖੈ, ਅਪਣੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਸਾਚੇ ਲਾਰੀ, 
ਸਾਚਾ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥੧॥ ਰੇ ਜਨ, ਕੈ ਸਿਉ ਕਰਹੁ ਪੁਕਾਰਾ ॥ ਹੁਕਮੇ ਹੋਆ, ਹੁਕਮੇ 
ਵਰਤਾਰਾ ॥੧। ਰਹਾਉ ॥ ਏਹੁ ਆਕਾਰੁ, ਤੇਰਾ ਹੈ ਧਾਰਾ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸੈ, 
ਕਰਤ ਨ ਲਾਰੀ ਬਾਰਾ ॥੨॥ ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ, ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ 
ਤੇ, ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥੩॥ ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ, ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੇ ਸੋਇ ॥ ਐਸਾ 
ਬੂਝਹੁ, ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ ਕੋਇ॥੪॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਮਹਿਂ । ਨੋਟ : 'ਜਾ ਕਉ ਨੂੰ 'ਜਾਂ ਕਉਂ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ । ਸਰਣਾਈ-ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ । ਸਾਚੇ-ਸਚ ਵਿਚ ।੧ ਰੇ 
ਜਨ-ਹੇ ਭਾਈ ! । ਕੈ ਸਿਉ-ਕਿਸ ਪਾਸ । ਪੁਕਾਰਾ-ਪੁਕਾਰ, ਦੁਖੀ ਦਿਲ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ । ਹੁਕਮੇ ਹੋਆ- 
(ਬੀ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਜਗਤ) ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ । ਵਰਤਾਰਾ-(ਪਰਸਪਰ) ਵਰਤਾਓ, ਕਾਰ- 
ਵਿਹਾਰ ।% ਰਹਾਉ । ਆਕਾਰੁ-ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ । ਧਾਰਾ-ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ । ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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੯ ਕਰਤ-(ਪੈਦਾ) ਕਰਦਿਆਂ । ਬਾਰਾ-ਦੇਰੀ, ਚਿਰ ।੨। ਕਰਿ ਪ੍ਰਸਾਦੁ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਖੇਲੁ-(ਰਚਨਾ ਦਾ) 
॥ ਤਮਾਸ਼ਾ । ਪਰਮਪਦੁ-ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ।੩। ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੋ-ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਲਦਾ ਹੈ । 
ਸੋਇ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) । ਭਰਮਿ-ਧੰਧੇ ਵਿਚ. ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ । ਨ ਤੂਲਹੁ-ਭੁਲੋ ਨਾਹ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੱਚਾ ਫਲ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੫ 

ਹੈ ਭਾਈਂ!(ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ, ਹੋਰਕਿਸ ਪਾਸ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ। (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ 
(ਜਗਤ)ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ.(ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਹੀ)ਹੁਕਮ ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਹੀ ਧਾਰਿਆ (ਰਚਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਜੇ ਤੇਰੀ 
ਇਛਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਜਗਤ) ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੇ ਤੂੰ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ 
ਪੈਦਾ) ਕਰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵਿਖਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੀ ਪਰਮ ਪਦ (ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ) ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਜੀਵਾਲਣ ਦੀ (ਸਮਰਥਾ 
ਰਖਦਾ ਹੈ) । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ) ਸਮਝੋ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ 
(ਪੈ ਕੇ) ਕੋਈ ਨਾ ਭੁਲੋ ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਦੇ ਮਾਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਭੁਲੜ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਦਾਤਿ ਤੋਂ ਇਉਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਹਰੀ ਦੇ 
ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਬੇ-ਸਬਰੇ ਹੋਕੇ ਹਾਲ-ਦੁਹਾਈ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਸਚ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚਾ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੇ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਸ ਧਾਰਨਾ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਭਰਮ 
ਅੰਧੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਵੇ, ਉਹੀ ਉਸ ਦਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੋਰ 
ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਮੈ ਕਾਮਣਿ, ਮੇਰਾ ਕੰਤੁ ਕਰਤਾਰੁ ।। ਜੇਹਾ ਕਰਾਏ, ਤੇਹਾ 
ਕਰੀ ਸੀਗਾਰੁ ॥੧। ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਾਂ ਕਰੇ ਭੋਗੁ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ, ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ 
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ਜੋਗੁ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਈ॥ ਜਾਂ ਆਪੇ ਵਰਤੈ, ਏਕੋ ਸੋਈ ॥ 

॥੨॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਿਰਮ ਕਸਾਈ॥ ਮਿਲਉਗੀ ਦਇਆਲ, ਪੰਚ ਸਬਦ ਵਜਾਈ 

॥੩॥ ਭਨਤਿ ਨਾਨਕੁ, ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਇ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀ. ਸ਼ੀਂਗਾਰ. ਮਿਲਉਂਗੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਣਿ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ । ਕੰਤੁ-ਖਸਮ. ਪਤੀ । ਕਰਤਾਰੁ-(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜੇਹਾ-ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ, ਜੈਸਾ । ਕਰੀ-ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਸੀਗਾਰੁ-(ਜੀਵਨ) ਸਿੰਗਾਰ ।੧। ਜਾਂ- 
ਜਦੋਂ । ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਪਤੀ ਨੂੰ) । ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਤਾਂ-ਤਦੋਂ । ਭੋਗੁ-ਅਨੰਦ । ਜੋਗੁ-ਜੋਗਾ. 
ਕਾਬਿਲ ।੧ ਰਹਾਉ । ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ । ਨਿੰਦਾ-ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਉਲਟ । ਵਰਤੈ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਏਕੋ ਸੋਈ-ਉਹੀ ਇਕੋ ।੨। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਪਿਰਮ ਕਸਾਈ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਖਿੱਚ 
। ਮਿਲਉਗੀ-ਮੈਂ ਮਿਲਾਂਗੀ । ਦਇਆਲ-ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇਂ ਨੂੰ । ਪੰਚ ਸਬਦ-ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਪੰਜ 
ਸ਼ਬਦ ।੩। ਭਨਤਿ-ਆਖਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕੁ-(ੈਂ) ਨਾਨਕ । ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਇ-ਕੋਈ (ਉਸਦਾ) ਕੀ 
ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ ? । ਜਿਸਨੋ-(ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੂੰ । ਸੋਇ-ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ।੪। 

[ ਅਰਥ : ਮੈਂ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਹੈ । ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਸਾਧਨ 
ਨ ਰੂਪੀ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਉਹ) ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ ਓਹੋ ਜਿਹਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ।੧ 
ਉ ...... ਉਨ (ਭੂ ਤੀ ਹੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਇੱਛਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) 

ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬ ਲਈ (ਅਰਪਿਤ) ਹੈ 
।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਸਖੀਓ 2) ਕੀ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਜਾਂ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇਗਾ ਜਦੋਂ ਕਿ ਓਹ ਇਕੋ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੌਜੂਦ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਸਖ਼ੀਓ ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਖਿੱਚ 
ਬਣ ਗਈ ਹੈ । (ਹੁਣ ਮੈਂ? ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ) ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ 
(ਵਾਜੇ) ਵਜਾ ਕੇ ਮਿਲਾਂਗੀ ।੩। 

ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਓਹ (ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਕੋਈ (ਹੋਰ ਜੀਵ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ 
ਸਕਦਾ) ।੪।੪1 
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ਵਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਤੀ ਦਾ ਜੋ ਸਨਬੰਧ ਹੈ. ਉਹ 'ਜੇਹਾ ਕਰਾਏ ਤੇਹਾ ਕਰੀ ੯ 
(ਨਉ ਰਈ 
ਕਰਦੀ ਹੈ । ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ, ਗਹਿਣੇ ਹੋਰ ਮੇਕ-ਅਪ ਆਦਿ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ 

ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਦਾ ਇਹ ਰੂਪ ਨਹੀਂ, ਉਥੇ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ : 
ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਸੀਗਾਰੁ ਬਨਾਵਉ । 
ਸਫਲ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਨਕਾ, ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੨ 
ਜਿਥੇ 'ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਾਚੇ ਸਾਹਿਬ ਜੋਗੁ' ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਉਸਤਤਿ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਕੋਈ 
ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ । ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕੰਤ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, 
ਉ ਉਹ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਖਿਚੀ ਹੋਈ ਪੰਚ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਘਨ-ਘੋਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਦਇਆਲੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਜਾ 
€ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। . 
| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲਣਾ ਚਾਹੇ ਉਹੀ 
€ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਸਤਾਖੇਪ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸੋ ਮੁਨਿ, ਜਿ ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰੇ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰਿ, 
$ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੇ ।੧॥। ਇਸੁ ਮਠੁ ਕਉ ਕੋਈ ਖੋਜਹੁ ਭਾਈ ॥। ਮਨੁ ਖੋਜਤ ਨਾਮੁ ਨਉ 
॥ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥੧ ਰਹਾਉ ॥ ਖ਼ੂਲੁ ਮੋਹੁ ਕਰਿ ਕਰਤੈ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਮਮਤਾ 
€ ਲਾਇ ਭਰਮੁ ਡੋਲਾਇਆ ।੨॥। ਇਸੁ ਮਨ ਤੇ, ਸਭ ਪਿੰਡ ਪਰਾਣਾ ॥ ਮਨ ਕੈ 
ਹ ਛਚਾਰਿ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝ ਸਮਾਣਾ ॥੨॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵ. ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰ । ਇਹੁ ਮਨ 
ਨ ਆ 
੪ ਮਹਿ ਵਸੈ, ਅਤੀਤੁ ਅਨਰਾਗੀ ॥੫॥ ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ, ਜੋ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ 
ਊ[ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵੇ ।੬॥੫॥ 


€ 


% ਵਜ8੦ % ਪਤਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਵੁਟਕਲ:'ਤੋਲਾਇਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਔਂਕੁੜ ਨਾਲ ਨਹੀਂ. ਹੋੜੇ ਨਾਲ-ਭੋਲਾਇਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਇਓਂ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਨਿ-ਮੁਨੀਸ਼ਵਰ, ਚੁਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸਾਧੂ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਦੁਬਿਧਾ- 
ਦੁਚਿਤਾਪਨ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੇ-ਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ ।੧ ਕਉ `ੂੰ । ਖੋਜਹੁ- 

€ ਖੋਜ ਕਰ; ਲਭ । ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ. ਲਭਦਿਆਂ । ਨਾਮ ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਈ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੌਂ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ 

ਭੂ ਦਰ ਮੀ ਲਈ 1 ਨਰ ਪੁਲ ਮਹ ਗਿਰ ਪਲ ਕਤ ਕਲ ਗਕਕ ਨੀ 

੪ ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਮਮਤਾ ਲਾਇ-ਮੇਰ-ਤੇਰ ਲਾ ਕੇ । ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ । ਭੋਲਾਇਆ-ਭੁਲਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। ਮਨ ਤੇ-ਮਨ ਤੋਂ । ਸਭ ਪਿੰਡ ਪੁਰਾਣਾ-ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
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। ਬੁਝਿ-ਬੁਝ ਕੇ. ਸਮਝ ਕੇ । ਸਮਾਣਾ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੩। ਕਰਮੁ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼, 
1 ਦਲ ਨਲ ਮਦਦ ਲਤ ਗਰਲ ਅਨ ਇਕ 1. ਲੀ ਰਾਲ ਲੀ 
੫ ਨਿਰਮੋਹ ।੫ ਭੇਉ-ਭੇਦ । ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ-ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ. ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ।੬। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ !) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ (ਦੁਚਿਤਾਪਨ, ਮੇਰ-ਤੇਰ) 

ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ (ਅਤੇ) ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰ ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ, ਓਹ (ਅਸਲੀ) ਮੁਨੀਸ਼ਵਰ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਜੋ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ) ਕੋਈ ਖੋਜੇ । ਮਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਨਾਮ ਰੂਪ ਨੌ- 
ਨਿਧ (ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਮੋਹ ਨੂੰ ਮੂਲ (ਮੁੱਢ) ਬਣਾ ਕੇ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
(ਨਾਲ ਹੀ) ਅਪਣੱਤ ਲਾ ਕੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਤੋਂ) ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਸ ਮਨ ਦੇ (ਸੰਸਕਾਰਾਂ) ਤੋਂ ਹੀ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਕਲਾ (ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ 
ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਦਾ ਚਕਰ ਚਲਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਮਨ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਰਾਹੀਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਪਰਮਸ਼ਰ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ ਹੀ) ਗੁਰੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਇਹ ਮਨ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਮੇਰ- 
ਤੇਰ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਨ ਦਾ (ਜੋ ਅਸਲੀ) ਸੁਭਾਉ ਹੈ (ਉਹ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ) ਸਦਾ 
ਵੈਰਾਗ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਇਸੇ ਸੁਭਾਉ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ. (ਅੰਦਰੋ) ਅਤੀਤ 
ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੀਤੀਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੫ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮੁਨੀ (ਮਨ ਦੇ) ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਮਾਨੋ) (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ) 
ਹੈ।੬8੫ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਸੁ ਮਨ ਤੇ ਸਭ ਪਿੰਡ ਪਰਾਣਾ ।। ਮਨ ਕੈ ਵੀਚਾਰਿ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝਿ ਸਮਾਣਾ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ, ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਸਰਲ ਹੈ । 
ਇਸ ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਸੰਪੂਰਨ (ਪਿੰਡ) ਦੇਹ ਔ ਪ੍ਰਾਣ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸਭੀ ਸਰੀਰ ਔਰ ਪ੍ਰਾਣ ਕਲਾ ਇਸੀ 


ਲਿ। 


ਕੀ ਸਤਾ ਕਰ ਸਫ਼ੁਰਤਾ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਫਸ. 
੨. _ ਮਨ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਅਰਥ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਿੰਡ ਪਰਾਣ ਦਾ 
ਕਾਰਨ ਕਿਹਾ ਹੈ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
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੩. _ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ ਮਨ (ਦੇ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਅਪੈਂਣਤ ਆਦਿਕ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ) ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾ ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਦਾ ਸਿਲਸਿਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ । 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਕਤੀ, ਇਹੁ ਮਨ ਸੀਉ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੨ 
ਤਵ ਇਹ ਮਨ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਵੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰੂਪ ਵੀ ਹੈ । ਇਹ ਮਨ 
€ ਮਜਾ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਜੀਵ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਇਸ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
| ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਤੇ ਵੀਚਾਰਾਂ 
$ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਸਮਝ ਕੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
[ ਸੋ. ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਸਿਲਸਿਲੇ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣ 
€ ਕਲਾ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਚੜ੍ਹਾਉ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਹੈ । 
| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
4 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਮੋਨੀ' ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਮੋਨੀ ਦਾ ਭਾਵ ਕੇਵਲ 
੧੫ ਸਾਧਣੀ ਨਹੀ, ਮਨ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨੰ ਮਾਰਨਾ ਹੈ । ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨ. ਮਨ ਨੂੰ 
$ ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਊ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਜੇ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ 'ਮੋਹ' ਦੀ ਮੂਲਿਕ ਕਿਆ ਹੈ । ਮੋਹ ਤੋਂ 
$ ਹੀ ਮਮਤਾ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਮਨ 
ਊ ਖੇਜਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਔਖਾ ਕੰਮ ਹੈ । ਮਨ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
6 ਜਿਥੋਂ ਤਕ "ਇਸ ਮਨ ਕਉ ਕੋਈ ਖੁਜਹੁ ਭਾਈ ॥ ਮਨੁ ਖੋਜਤ ਨਾਮੁ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ॥" 
[ਵਾਲੀ ਬੁਝਾਰਤ ਹੈ. ਇਹਦੀ ਸੋਝੀ ਤਾਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ. ਇਹ ਮੋਹ 
€ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਾਗ ਪਏ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਏ । ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਜੇ ਕੋਈ ਭੇਦ 

ਜਾਣ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

6 ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਮਨ' ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
| ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਰੂਪ ਨੇ ਰੇਖਿਆ ਕਾਈ॥ ਹੁਕਮੇ ਹੋਇਆ ਹੁਕਮੁ ਬੂਝਿ ਸਮਾਈ ॥੭॥ 
] ਇਸ ਮਨ ਕਾ ਕੋਈ ਜਾਨੈ ਡੈਉ। ਇਹ ਮਨਿ ਲੀਣ ਭਏ ਸੁਖ ਦੇਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੦ 
$ 


€ 
€ 


ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਲੀਨਤਾ ਤੇ ਮੁਕਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ 

ਮਨ ਪਰਤੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਜਗਤ ਨਿਸਤਾਰਾ ॥ ਭਵਜਲੂ ਪਾਰਿ 
€ ਉਤਾਰਣਹਾਰਾ ॥੧॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ. ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ਸਦਹੀ ਨਿਬਹੈ, ਤੇਰੈ 
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| ਨਾਲਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਮਨਮੁਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਕੈਸੇ 
ਂ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰਾ ॥੨॥ ਆਪੇ ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ ।। ਦੇਵਣਹਾਰੇ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥੩॥ 
#_ਨੰਦਰਿ ਕਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥੪॥੬॥ 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚੇਤਹਿ. ਨਾਵੈ. ਪਾਵਹਿ । 

| ਪਦ ਅਰਥ : ਜਗਤ ਨਿਸਤਾਰਾ-ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ 
#_ ਸਮੁੰਦਰ । ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਨਹਾਰਾ-ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ।% ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । 
ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ ਕਰ । ਨਿਬਹੈ-ਸਾਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ ਰਹਾਉ । ਨ ਚੇਤਹਿ-ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
ਗਾਵਾਰਾ-ਮੂਰਖ । ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਕੈਸੇ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰਾ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ ਲਭ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ? ।੨। ਦਾਤਿ-ਬਖਸ਼ਸ਼ । ਦਾਤਾਰੁ-ਦਾਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਜੈਕਾਰੁ-ਜੈ ਸ਼ਬਦ ਉਚੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ 
ਉਚਾਰਨਾ ।੩। ਨਦਰਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ) ਵਿਸ਼ਵ ਦਾ ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਹਨ (ਓਹ) ਮੂਰਖ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । (ਓਹ ਮੂਰਖ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ 
ਹਨ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਦਾਤਾਰ ਆਪ ਹੀ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ । (ਨਾਮ) ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ (ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਜੈਕਾਰ (ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ) ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਉਸਨੂੰ)ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ)ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ ।੪1੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਜਿਸ ਦਾਸ ਪਰ ਹਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਸਾਥ ਮਿਲਾਵਤਾ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈ ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਮੈਂ ਨਾਮ ਵਸਾਵਤਾ ਹੈ । 
ਫਿ੍‌ ਸ ਤੇ ਬਾਕੀ ਸਟੀਕ 
੨. _ ਹੇ ਨਾਨਕ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦਾ 
ਹੈ. ਤੇ ਉਹ ਮਨੁੰਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
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ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ. ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਗੁਰੂ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ, ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੀ, ਉਸ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਿਖ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ :- 
੧. ਅਪਨੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਸਦਾ ਰਹੈ ਭੈ ਅੰਦਰਿ, ਡੈ ਮਾਰਿ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵਣਿਆ।[ਪੰਨਾ੧੧੩-੧੪ 
੨ .ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰੈ ਲਾਏ ॥ 
ਦੁਖੁ ਪਲਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੭ 
ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ, 'ਜਬ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ 
| ਕਰਤਾ ਹੈ ਤਬ ਜਗਿਆਸੂ ਕੋ ਗੁਰੋ ਕੀ ਕਾਰ ਮੈਂ ਲਾਵਾ ਹੈ । ਦੁਖ ਕੋ (ਪਲਹਿ) ਤਿਆਗ ਕਰ ਹਰੀ 
€ ਨਮ ਮਨ ਮੈਂ ਵਸਾਵਤਾ ਹੈ । ਸੋ ਇਥੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਜਚਦੇ ਹਨ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਣੀ 
6 ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਸਿਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੯ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ 
| ਨਮ ਚੇਤੇ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਮ ਨੇ ਹੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਹੈ । 
6 ਨਾਮ ਜਣੀ ਖਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਊ ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ, 
€ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲੀ 
€ ਜੇ ਕੋਈ ਪਰਵਾਣਿਤ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ 
(॥[ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝਾਏ : 
2 ਓ _ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਏਕੋ ਨਾਮ ॥ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਕੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੩ 
ਅ. _ ਮਨ ਮੈਗੇ| ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਸਬਦ ਸੁਖੁ ਅੰਤਰਿ, ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਾਮੇ ਉਧਰੇ, ਸਡਿ ਜਿਤਨੇ ਲੋਅ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨਾ 
€ ਪਰਾਪਤਿ _ਹੋਇ।੧॥। ਹਰਿ ਜੀਉ, ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ 
॥ ਵਡਿਆਈ ਦੇਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ਰਾਮਨਾਮਿ ਜਿਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਗੁ। ਆਪਿ ਉਧਰੇ, ਸਤਿ 
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ਕੁਲ ਉਧਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ੨ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਮਨਮੁਖ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿ ॥ ਅਉਥੇ ਹੋਵਹਿ, 
ਚੋਟਾ ਖਾਹਿ ॥ ੩ ॥ ਆਧੇ ਕਰਤਾ ਦੇਵੈ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ 
1॥8॥2॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਨ੍ਹਾਂ. ਨਾਵੈਂ ਜਾਹਿਂ, ਹੋਵਿਹ. ਚੋਟਾਂ, ਖਾਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਉਧਰੇ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । 
ਜਿਤਨੇ ਲੋਅ-ਜਿਤਨੇ ਲੋਕ (ਭਾਵ ਸਮੂਹ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵ) । ਗੁਰਮਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਕਰੇਇ-ਕਰਦਾ ਹੈ 
। ਦੇਇ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਭਿ ਕੁਲ-ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ।੨। ਜਮਪੁਰਿ-ਜਾਹਿ- 
ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਉਖੇ ਹੋਵਹਿ-ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਚੋਟਾ ਖਾਹਿ-ਸੱੱਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। ਸੋਇ- 
ਉਹ (ਦਾਤਾਰ) ।੪। 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਤਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ (ਜੀਵ ਹਨ) ਸਭ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ) ਤਰੇ ਹਨ । (ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਧਾਨ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ (ਓਹੀ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤਰਦੇ ਹਨ) ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਓਹ) ਆਪ 
ਤਰ ਗਏ (ਅਤੇ ਆਪਣੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਭੀ ਉਧਾਰ ਕਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਥੇ) ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਨੂੰ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆੰ) ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਵਸ ਨਹੀ) ਉਹ 
ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪।੭। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਲੋਕ ਹਨ ਸਭਨਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ. ਉਹ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਰੇ ਆਪਣੀਆਂ 
ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀ ਬਣੇ ਹਨ :- 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 
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ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੩ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਜਿਤਨੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਦੁਖਦਾਇਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਜਮ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਔਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ : 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ਤੂ. ਤਿਸੁ ਅਪੜਿ ਕੋ ਨ ਸਕਾਹੀ ॥ 
ਨਾਵੈ ਕੀ ਫਡਿਆਈ ਫਡੀ ਹੈ, ਨਿਤ ਸਵਾਈ ਚੜੈ ਚੜਾਹੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੦੯ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਸਨਕਾਦਿਕ ਉਧਾਰੇ ॥ ਰਾਮਨਾਮ 
$ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੇ ॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਮੇ ਲਰੀ 
ਨ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਭਗਤਿ ਸਾਚੀ ਹੋਇ ॥ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਮੋਲਾਵਾ 
ਊ ਤਵ #=। ਹਿਜਘਤਿ ਵ6ੀ. ਸਰਨਿ ਜੁਡਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨੁ ਵਜੇ ਮਨਿ ਆਇ 
੪ ॥੩॥ ਆਪੇ ਵੇਖੈ ਵੇਖਣਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰਧਾਰਿ ੪॥੮॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ : ਸਨਕਾਦਿਕ-ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ. ਸਨਾਤਨ (ਇਹ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ 
ਇਵ ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ) । ਉਧਾਰੇ-ਤਾਰੇ ।੧ ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਬੀਚਾਰੇ-ਵਿਚਾਰ ਕੀਤੀ ।% 
ਹਮ ਹਨ ਨਾਰ ਕਹ ਵਿਚਰ ਦਲੀਲ ਣਾ 
੫ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਮੇਲਾਵਾ-ਮਿਲਾਪ । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ (ਅਸਲ) ਘਰ ਵਿਚ । ਸਹਜਿ 
ਰਿਤਆ ਗਨਕਰਤਨ ਜਦ 
੯ ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨੇ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ ਅਤੇ ਸਨਾਤਨ 
ਇਨਾ 
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ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਸੀ) ।੧। 

ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਵੀ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ 
0 (ਰਿ) ਪਿਆਰ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ।% ਰਹਾਉ । 
੫ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪੂ) ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) 
॥ ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਸਚੀ ਭਗਤੀ (ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੨। 
ਓਂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ 
 4ਨੱਖ) ਸਹਿਜ ਸੁਤਾਵਕ ਹੀ ਨਿਜ ਸਰੂਪ (ਤਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੩ 
ਦੇ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਵਲ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਉ ਐ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨੋਂ ! ਤੁਸੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਉਹ) ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ 
€ ਕਰਕੇ ਰਖੋ (ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ) ।੪।੮। 


ਲਾਂ ਆਵਾਂ ਦਾ ਖਾਦਾ _ਐ ਦਾਗ ਸਾਂ ਰਸਨ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੁ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੇ ਲਰੀ ਪਿਆਰੁ ॥ _ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧_ ਜਬ ਹਰਿ ਜੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਧਾਰਨ ਕਰਤਾ ਹੈ ਤਬ ਗੁਰਾਂ ਦ੍ਰਾਰੇ ਨਾਮ ਵਿਖੇ ਪਿਆਰ 
ਲਗਤਾ ਹੈ । ਫਿਸ, 
੨. _ ਹੇ ਖ੍ਰਭੂ ਜੀ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ਰੱਖ. ਤਾਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ (ਮੇਰਾ) 
ਪਿਆਰ (ੇਰੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਬਣਿਆ ਰਹੇ । ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਧਾਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧਾਰਨ ਕਰਤਾ ਹੈ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਥੇ 'ਕਿਰਪਾ 
ਧਾਰੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ' ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਨ. ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਰਾਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ :- 

੧. ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸੁਨਹੁ ਬੇਨੰਤੀ, ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਧਾਰੁ ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ 

੨. _ ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ਹੀਏ ਧਾਰੁ. ਤਜੁ ਬਿਕਾਰੁ ਮਨ ਗਯੰਦ, 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ 
ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ. ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰ ਬਣਿਆ ਰਹੇ । 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਪਾਉਣ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ। ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, 
ਸਨਾਤਨ, ਮਨਤ ਕੁਮਾਰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁਤਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ 
ਪਾਈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਭ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ 


% ਪਲ # ਪਜ0ਨ € 000 $ ਪਤਨ $ ਪਨਲਨ % ਪਜਤ # ੫00 ੭ ਅਤਰ) $ ਪਜਲਨ % ਪਤਨ ੭ ਅਜਤ $ ਪਜਤਤ ੪ ਜਤਨ 
0੬ ੯ ਅਜਰਨ $ ਅਜ਼ਲ) % ਅਰ) $ ਪਰ) $ ਅਨਤ) < ਜਤਨ $ ਪਜਨ % ਜਨ $ ਜਨ) $ ਪਸਰ $ 


ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਨੂੰ 
ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ :- 
ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ।। 96 
ਮੇਲਿ ਲਏ ਪੂਰਨ ਵਡਭਾਗੀ ।। [ਪੰਨਾ ੧੬੮ ॥ 


ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਰ ਧਾਗੁ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਮਾਬੈ $ 
੧ ਛਾਰ॥੧॥ ਰਾਮਨਮੁ ਦੁਲਡੁ ਹੈ, ਭਾਈ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਵਸੋਂ ਮਨਿ ਆਈ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਨ ਭਾਲਹਿ ਸੋਇ। ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥੨॥ | 
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€ ੨੧੦ €8% # €8% € €8% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੯ €8% ੪ €89 ੪ 680 ੪ ਪਲ ੪ 


[ ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਹਿ, ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੁ ॥੩॥ 1 
[ ਸੋ ਸੇਵਹੁ, ਜੋ ਕਲ ਰਹਿਆ ਧਾਰਿ ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਿ ॥੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ. ਨਾਵੈਂ. ਭਾਲਹਿੰ. ਮੰਨਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ:ਜਲਜੁਗ ਮਹਿ-(ਇਸ)ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਉਰਧਾਰੁ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ. ਵਸਾ। ਮਾਬੈ- 
ਮੱਥੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਪਾਵੈ ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ ਹੀ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਲਭੁ-ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ। ਭਾਈ-ਹੈ ਭਾਈਂ। 
ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚਘਰਹਾਉ। ਜਨ ਭਾਲਹਿ ਸੋਇ-ਓਹ ਜਨ 
ਭਾਲਦੇ ਹਨ। ਤੇ-ਤੋਂ੨। ਮੰਨਹਿ-ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਪਰਵਾਣੁ-ਕਬੂਲ। ਨਾਮ ਨੀਸਾਣੂ-ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨ, 
€_ਪਰਵਾਨਾ।੩। ਸੇਵਹੁ-ਸਿਮਰੋ। ਕਲ-ਸ਼ਕਤੀ। ਰਹਿਆ ਧਾਰਿ-ਟਿਕਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਿਆਰਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ।੪। 
॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕਰ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵ ਜੋ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਉਂ 
[ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਖਟ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ । (ਇਹ ਨਾਮ ਤਾ) ਗੁਰੂ ਦੀ 

ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਓਹੀ ਜਨ ਲਭਦੇ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ 
(ਲਿਖਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਓਹ ਪੁਰਸ਼ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ 
(ਹੁੰਦੇ ਹਨ) । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਲਗਿਆਂ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸ਼ਾਣ (ਪਰਵਾਨਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ ਜਿਹੜਾ (ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਕਲਾ (ਸ਼ਕਤੀ) 
ਧਾਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ (ਜਪੋ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਬੜਾ ਔਖਾ ਲਭਦਾ ਹੈ) ।੪।੧੯ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਵਡੀ ਗੱਲ 
ਨਹੀਂ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਿਲ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ. 
ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ. ਤਾਂ ਹੀ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸਾਣ (ਪਰਵਾਨਾ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ 
ਰਹਿਣ ਦੀ, ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ ॥ ਨਾ ਰੁਤਿ, ਨ 
ਕਰਮ ਬਾਇ ਪਾਹਿ ॥੧॥ ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸਾਚਾ 
ਲਰੀ ਪਿਆਰੁ ।।੧॥। ਰਹਾਉ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਖੋਜਿ, ਘਰੈ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
ਰਾਮਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੨॥ ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹੱਇ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਤਿਹੁ ਲੋਇ ।।੩॥ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਕੁ, ਹੋਰ ਰੁਤਿ ਨ 
ਕਾਈ ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਜਮਾਈ ॥੪॥੧੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਂ. ਕਮਾਹਿੰ. ਥਾਇਂ. ਪਾਹਿੰ, ਤਿਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ-ਬਹੁਤ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਰੁਤਿ- 
ਮੌਸਮ । ਥਾਇ ਪਾਹਿ-ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।% ਸਾਰੁਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਸਾਚਾ-ਸੱਚਾ, ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣਾ ਵਾਲਾ ।% ਰਹਾਉ । ਖੋਜਿ-ਖੋਜ (ਲਭ) ਕੇ । ਘਰੈ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ । ਰਾਮ 
ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ।੨। ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ-(ਗੁਰੂ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਤਿਹੁ 
ਲੋਇ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ।੩। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਲੇਹੁ ਜਮਾਈ-ਜਮਾ ਲਵੋ ਭਾਵ 'ਨਾਮ ਖੇਤੀ 
'ਬੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਤ'।੪। 

ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ(ਲੋਕ)ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਪਰ) ਨਾ 
(ਉਹ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ) ਰੁਤ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ (ਓਹ)ਕਰਮਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ)ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ ਹੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਕਰਮ) ਹੈ 
। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਸੱਚਾ ਪਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ)ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ(ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ 
ਹੈ, (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਤਨ ਮਨ ਖੋਜ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਉ)।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਕਲਜ਼ੁਗ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦੀ ਰੁਤਿ ਹੈ) ਹੋਰ (ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾ 
ਦੀ) ਰੁਤ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਮਾ ਲਵੋ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਵਗਾ) ।੪।੧੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ _ਕਰਮ-ਕਾਡਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਜੁਗ ਵਿਚ ਤਾਂ ਕੇਵਲ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। 
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ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਧਨਾਸਰੀ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਕਲ ਮਹਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ ॥ 
ਅਥੀ ਤ ਮੀਟਹਿ ਨਾਕ ਪਕੜਹਿ, ਠਗਣ ਕਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਏਕੁ ਨਮੁ' ਤੇ ਹੀ ਬਲ ਦਿਤਾ ਹੈ : 
ਕਲੁ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਜਾਹਿ ਜਪੈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 
ਅਉਰ ਧਰਮ ਤਾਕੈ ਸਮ ਨਾਹਨਿ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ ਪਰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਰਾਮ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁੱਤ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਰੁੱਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਿਆਰਿਓ ! ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਪ ਲਵੇ, ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਉਗੇ. ਫਿਰ ਅਜਿਹੀ 
ਰੁਤ ਨਹੀਂ ਜੇ ਲਭਣੀ :- 
ਸਾ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਂਤੀ, ਸਾਕਤੁ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ।[ਪੰਨਾ ੧੧੮੩ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਮਨਮੁਖ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਹਿ 
ਅਧਿਕਾਈ।। ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਈ ॥ ੧ ॥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾਂ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥। ਹਉਮੈ ਰੋਗੀ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ, ਬਿਨੁ 
ਸਬਦੈ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ ਪੜਹਿ ਮੁਨਿ ਕੇਤੇ, ਬਿਨੁ 
ਪਨ ਘਾ ਅਗਨ 


ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ॥੪॥ ਏਕਸੁ ਕੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਏਕ, ਜਿਠਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਠ ਰੁਰ੍ਰ 
ਉਪਾਇਅਗ। ਨਾਨਕ, ਨਿਹਚਲੁ ਸਾਚਾ ਏਕੋ,ਨ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨ ਜਾਇਆਗ॥੫੧॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਨਹਿਂ, ਜੰਮਹਿੰ, ਪਾਵਹਿ. ਪੜਹਿਂ. ਵਰਤਹਿੰ. ਵਿਚਹੁੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾਪਨ, ਮੇਰ-ਤੇਰ । ਰੋਗਿ-ਰੋਗ ਵਿਚ । ਵਿਆਪੇ-ਵਸੇ ਹੋਏ । 
ਜਲਹਿ-ਸੜਦੇ ਹਨ । ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤ । ਮਰਿ-ਮਰ ਕੇ । ਜੰਮਹਿ-ਜੰਮਦੇ ਹਨ । ਠਉਰ-ਥਾਂ. ਟਿਕਾਣਾ। & 
ਨ ਪਾਵਹਿਨਹੀ ਪਾਂਦੇ । ਬਿਰਬਾ-ਵਿਅਰਥ । ਗਵਾਈ-ਗਵਾ ਕੇ ੧) ਮਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰੇ ਪਿਅਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ॥ 
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ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝਾ ਦਿਓ । ਹਉਮੈ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਨੇ । ਰੋਗੀ ਜਗਤੁ 
$ੈ ਉਪਾਇਆ-ਜਗਤ ਨੂੰ ਰੋਗੀ ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਨ ਜਾਈ- 
(ਰੋਗ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਲੇ ਮੁਨਿ-ਮੋਨਧਾਰੀ ਸਾਧੂ । ਕੇਤੇ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ. ਅਨਗਿਣਤ । ਸੁਰਤਿ-ਸੂਝ ਬੂਝ । ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਸਭੇ-ਜਾਰੇ 
1 ਤ੍ਰੈ੍‌ਗੁਣੀ (ਜੀਵ) । ਮਮਤਾ-ਅਪਣਤ । ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈ-ਸੋਝੀ ਗਵਾ ਦਿਤੀ ।੨। 

ਇਕਿ-ਕਈ (ਇਕ ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ) । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਨਿਧਾਨੋ-ਨਿਧਾਨ, ਖਜ਼ਾਨਾ ।੩। ਚਉਥੀ 
ਪਦਵੀ-ਤੁਰੀਆ ਪਦ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖਿ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਵਰਤਹਿ-ਵਰਤਦੇ (ਵਸਦੇ) ਹਨ । 
ਨਿਜ ਘਰਿ-ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ । ਵਿਚਹੁ-(ਦਿਲ) ਅੰਦਰੋਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ ।੪। 

ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਕਾਰ ਏਕ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਕਾਰ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । 
ਬਿਸਨੁ-ਵਿਸ਼ਨੂੰ । ਰੁਦ੍ਰ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ । ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਨਿਹਚਲੁ-ਜੋ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਾ ਹੋਵੇ । 
ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਨ ਜਾਇਆ- ਜੰਮਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੫ 

ਅਰਥ : ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਫੱਸੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ (ਅਗਨੀ 
ਕਰਕੇ) ਬਹੁਤ ਸੜਦੇ ਹਨ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਕੇ. (ਵਾਰ ਵਾਰ) ਮਰ ਮਰ 
ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ (ਇਕ) ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤਿ ਦੀ) ਸੂਝ ਬੂਝ 
ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ । (ਇਸ) ਹਉਮੈ ਨੇ (ਹੀ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰੋਗੀ ਬਣਾਇਆ ਹੱਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਰੋਗ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਡਾਂ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀ) ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਲ 
ਜਗਤ ਗ੍ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਤਾਈ )) ਅਨਗਿਣਤ ਮੁਨੀ (ਆਇ) ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਸਾਬਤ ਨੰ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । ਸਾਰੇ ਤ੍ਰੈ-ਗੁਣੀ (ਜੀਵ ਹਉਮੈ ਦੇ) ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ, ਮਮਤਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹੋਸ਼ ਭੁਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੨। 

ਕਈ (ਐਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਜੀਵ ਹਨ ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮਮਤਾ ਜਾਲ ਵਿਚੋਂ) ਕਢ ਲਏ ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
(ਆਪ ਹੀ ਓਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਰਖੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
€_ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਆ ਵੱਸਿਆ ਹੈ ।੩। 

॥ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਓਹ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਚਉਥੀ ਪਦਵੀ (ਤੁਰੀਆ ਪਦ) ਵਿਚ ਵਰਤਦੇ ਹਨ 
#_ੈ)ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਿਜ ਘਰਿ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) 
| ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ)ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਅਹੰਕਾਰ ਆਪਣੇ)ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੪। 
ਇਕ ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ (ਉਸ ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਕਾਰ 
[ (ਹਰੇਕ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਇਕ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ) 
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੯ ਅਚੱਲ ਹੈ. ਨਾ ਉਹ (ਕਦੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਂ ਹੀ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਮਰ ਤੇ ਅਜਨਮਾ 
[ ਹੈ)।੫॥੧।੧੧ 
ਦੁ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਤਨਾ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਰੋਗੀ ਹੈ, ਜਿਤਨੇ 
ਮਨੁੱਖ ਜੀਵ ਹਨ. ਓਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਤ੍ਰੈਗੁਣਾਂ ਅਤੇ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਓਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ । ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ 
ਮੋਹ ਮਮਤਾ ਨੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਮਤਿ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਸੁਝਦਾ । ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ ਓਹ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਚੋਂ ਨਿਕਲੇ ਹਨ :- 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਹਰਿ ਜਨ ਆਰੋਗ ਭਏ ॥ 
ਗੁਰਬਚਨੀ ਜਿਨਾ ਜਪਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ. 
ਤਿਨ ਕੋ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਗਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੫ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਓਹੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ : 
ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸੁ ਮਾਹਿ ॥ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਮਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੬ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਬਿਧਾ ਸਦਾ ਹੈ ਰੋਗੀ, ਰੋਗੀ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ 
॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝਹਿ ਰੋਗੁ ਗਵਾਵਹਿ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਾ॥੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਸਤ 
ਸੰਗਤਿ ਮੋਲਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਸ ਨੋ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ, ਜੋ ਰਾਮਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਮਤਾ ਕਾਲਿ ਸਡਿ ਰੋਗਿ ਵਿਆਪੇ, ਤਿਨ ਜਮ ਕੀ ਹੈ ਸਿਰਿ ਕਾਰਾ॥ 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਾ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ 
ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ, ਸੇ ਜਗ ਮਹਿ ਕਾਹੇ ਆਇਆ ॥। ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਦੇ 
ਨ ਕੀਨੀ. ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥ ਨਾਨਕ. ਸੇ ਪੂਰੇ ਵਡਭਾਗੀ. ਸਤਿਗੁਰ 
ਸੇਵਾ ਲਾਏ ।। ਜੋ ਇਛਹਿ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਵਹਿ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥੪੨॥੧੨॥ 
ਪਦ ਅਰਬ : ਮਨਮੁਖਿ-ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ) । 
ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ-ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ । ਬੂਝਹਿ-ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 
ਗਵਾਵਹਿ-ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ । ਵੀਚਾਰਾ-ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ । ਹਰਿ 
ਜੀਉ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉਂ!। ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਾਇ-ਸਤ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਮਨਾਮਿ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਚਿਤੁ ਲਾਇ-ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। ਮਮਤਾ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ। ਕਾਲਿ-ਕਾਲ 
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(ਜਾਲ) ਵਿਚ । ਰੋਗਿ-ਰੋਗ ਵਿਚ । ਵਿਆਪੇ-ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਉਰਿ ਧਾਰਾ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ 
।੨। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ । ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ ? ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ ।੩। ਸੇ-ਉਹ 
(ਮਨੁੱਖ) । ਪੂਰੇ-ਜੋ ਇਛਹਿ-ਜੋ ਕੁਝ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ 
(ਬਚਨਾ) ਰਾਹੀਂ । ਸੁਖੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਦੁਬਿਧਾ (ਮੇਰ-ਤੇਰ) ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) 
ਸਦਾ ਹੀ ਰੋਗੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਰੋਗੀ (ਭਾਸਦਾ) ਹੈ । (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਇਸ ਰੋਗ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
(ਉਨ੍ਹਾ) ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਹੈ(ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਓਹ ਇਸ ਰੋਗ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ/ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ%। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਰੋਗ 
ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ (ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ) ਮਮਤਾ ਦੇ ਕਾਲ-ਜਾਲ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਓਹ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਜਮ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਨਾਮ 
ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਰਖਿਆ ਹੈ (ਓਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਹਨ, ਇਸ ਕਰਕੇ) 
ਜਮ (ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ (ਬੁਝਿਆ 
ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਈ). ਓਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਆਏ ਹਨ? (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਇਆ 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਇਸ ਲਈ ਆਪਣਾ) 
ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩॥ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰਨ (ਪੁਰਖ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ 
(ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਜੋ ਇੱਛਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਓਹੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਓਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖੁ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹਨ ।੪1੨।੧੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


[| ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮੇਲਾਇ ॥ 


€ 


€ 


ਨਾਨਕ ਤਿਸਨੋ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ਜੋ ਰਾਮਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ : 
੧. ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕੀ ਸਤਿਸਗਤਿ ਵਿਖੈ ਮਨ ਕੌ ਲਗਾਵਣਾ ਕਰ । ਫਿ.ਸ੍‌ 


ਊ ੨. ਹੇ ਖਭੂ ਜੀ! ਮੈਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦਾ ਮੇਲ ਮਿਲਾ । [ਦਰਪਣ 
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੨. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦਾ ਮੇਲ ਮਿਲਾ । ਰ੍ ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਹਰਿ ਜੀਉ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ (ਉਸਨੂੰ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ 
ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ । ਸੋ, ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ 
ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਫਿਰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਲੋਕ ਸਦਾ ਦੁਬਿਧਾ 
ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਰੋਗੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਵੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਰੋਗੀ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ :-- 
ਹਉਸੈ ਰੋਗੁ ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਦੀਨਾ ॥ ਕਾਮ ਰੋਗਿ ਮੈਗਲੁ ਬਸਿ ਲੀਨਾ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਰੋਗਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਪਤੰਗਾ ॥ ਨਾਦ ਰੋਗਿ ਖਪਿ ਗਏ ਕੁਰੰਗਾ ।। 
ਜੋ ਜੋ ਦੀਜੈ ਸੋ ਸੋ ਰੋਗੀ ॥ ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੋਗੀ । [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ 
ਇਹ ਰੋਗ ਨਾਮ ਦੀ ਅਉਖਧੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ 
ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ 
ਨੀਵਾਂ ਤੇ ਮਤਿ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਇਤਨੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਹੀ 'ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਸੁਖੁ ਪਾਏ' ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਭਾ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਦੂਖ ਵਿਚਿ ਜੰਮੈ ਦੁਖਿ ਮਰੈ, ਦੂਖ ਵਿਚਿ ਕਾਰ ਕਮਾਇ 
॥ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਿਚਿ ਕਦੇ ਨ ਨਿਕਲੀ, ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥੧॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ | 
ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ਨ ਕੀਨੀ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ $ 
ਭਾਇਆ ॥।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਏ, ਜਿਸਨੋ ਹਰਿ ਜੀਉ 
ਲਾਏ ॥ ਨਾਮੋ ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਜਿਸ ਨੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ।।੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ $ 
ਤਾ ਫਲੂ ਪਾਏ, ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਜੋ ਹਰਿ ਲਾਗੇ, ੍ 
ਹਰਿਨਾਮੇ ਧਰਹਿ ਪਿਆਰੁ ॥੩॥ ਤਿਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਮਸਤਕਿ ਲਾਈ, ਜਿਨ ? 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਧਿਆਇਆ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਰੇਣੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਾਈਐ, ਜਿਨੀ 
ਰਾਮਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥੪।।੩।।੧੩॥ 


€ ਪਲਸ ਨ ਪਲ < ਅਜ % ਅਨਤ $ ਅਜ $ ਅਸਰ $ ਅਜ਼ਲ < ਜਤ $ ਅਸਲ $ ਪਜਸਤ 


€ 


ਅਜ) 6 ਵਜ) € &ਜ> $ ਵਜਨ $ ਜਤ 0 €ਜ) $ ਜਤ 6 €ਜ> ੪ €00 ੪ ਜ# ੪ €09 009 ੪ 


€ €॥% % €੩# ੪ €੩% ੪ €8% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੧੪ €89 ੪ €0% ੪ €8$ ੨੧੭ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿ. ਤਾਂ, ਧਰਹਿੰ. ਲਾਈਂ । 
ਪਦ-ਅਰਥ : ਜੰਮੈ-ਜੰਮਦਾ ਹੈ । ਦੁਖਿ-ਦੁਖ ਵਿਚ । ਕਾਰ ਕਮਾਇ-ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗਰਭ 
ਨ ਆ ਕਿਆਰੀ 
€ 


€ 
€ 


& 


1੧ ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਮਨਮੁਖਿ-ਮਨਮੁਖ ਨੇ । ਨ ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਨਾ ਲੱਗਾ ।% ਰਹਾਉ । ਸਭਿ- 
ਸਾਰੇ (ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਨਾਮੇ ਨਾਮਿ-ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੨। ਭੇਟੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਫਲੂ- ਊ 
(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਲਾਭ । ਸਚੁ ਕਰਣੀ-ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਨੀ । ਸੁਖ ਸਾਰੁ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ 
ਵਿਚ । ਧਰਹਿ-ਧਰਦੇ ਹਨ ।੩। ਰੇਣੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ । ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਲਾਈ-ਮੈਂ) ਲਾਵਾਂ । ਪੂਰੈ ਓਂ 
ਭਾਗਿ-ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ।੪। ॥ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਉਹ ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮਾਂ ਦੇ) ਗਰਭ ਵਿਚ ਹੀ (ਪਿਆ ਉ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੋਂ) ਕਦੇ (ਬਾਹਰ) ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, (ਉਹ) ਵਿਸਟਾ (ਗੰਦਗੀ) ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ | 
ਗੈ% 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗਵਾ ਲਿਆ (ਇਸ ਲਈ _ 
ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਫ਼ਿਟਕਾਰਾਂ (ਹੀ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਊਊ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਉਸ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਹੀ ਜੀਵ 
ਲਗਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਆਪ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨਾਮ) ਵਸਾ ਦੇਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਕਰਕੇ) ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਫਲ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖਾਂ ਦਾ (ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ) । ਓਹ ਜਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਜੋ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੱਗੇ (ਜੜੇ) ਹਨ (ਅਤੇ)ਹਰੀ (ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਪਿਆਰ ਧਰਦੇ(ਟਿਕਾਂਦੇ) ਹਨ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. (ਜੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ 
ਧੂੜ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ (ੈਂ ਉਹ ਪਾਵਨ ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ) ਮਥੇ ਤੇ ਲਾਵਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ 
ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੪।੩।੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਦਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਜਨਮ ਨੂੰ ਧਿਰਕਾਰਾਂ 

ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ 
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ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ । ਇਸ ਲਈ. ਉਹ ਸਦਾ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਹਾ 
ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਉਹ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ 
$ ਹਨ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
 ਫਗ,ਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਚਰਨਪੂਕ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਘਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਅਕਾਂਖਿਆਂ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:- 
੧.ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਬਾਂਛੈ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਪਰੋਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੮ 
੨ .ਜਿਨ ਕੇ ਭਾਗ ਬਡੇ ਹੈ ਭਾਈ, ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮੁਖ ਜੁਰੇ ॥ 
ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛੇ ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ. ਪ੍ਰਭੁ ਮੈਰਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ 
੩ .ਜਿਨ ਕੇ ਚੋਲੇ ਰਤੜੇ ਪਿਆਰੇ, ਕੰਤੁ ਤਿਨਾ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ 
ਧੂੜ ਤਿਨਾ ਕੀ ਜੇ ਮਿਲੇ ਜੀ. ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
੪ .ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਦਿਵਾਵੈਗੋ ।[ਪੰਨਾ ੧੩੧੦ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ ਸੋ ਜਨੁ ਸਾਚਾ, ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਸਾਚਾ 
ਸੋਈ ॥ ਸਾਚੀ ਭਗਫਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਤਾਂ ਤਨਿ ਦੂਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥੧॥ ਭਗਤੁ 
ਭਗਤੁ ਕਹੈ ਸਭ ਕੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਭਗਤਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ 
ਮਿਲੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੂਲੁ ਗਵਾਵਹਿ ਲਾਡੁ ਮਾਗਹਿ, ਲਾਹਾ 
'ਲਾਭੁ ਕਿਦੂ ਹੋਈ ॥ ਜਮਕਾਲ ਸਦਾ ਹੈ ਸਿਰ ਊਪਰਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥੨॥ ਹੂੰ 
ਬਹਲੇ ਭੇਖ ਭਵਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਈ ॥ ਪਤਿ ਪੜਿ ਲੂਝਹਿ ਬਾਦੁ । 
ਵਖਫਹਿ, ਮਿਲਿ ਮਾਇਆ ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਵਹਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪੰ 
ਚ 
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ਜਗ 


ਪਾਵਹਿ, ਨਾਮਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਿਨਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ 
ਪਤਿ ਪਾਈ ॥੪॥੪॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਭਗਤੁ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਪੰ 
€_ਕਹੈ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਸਭੁ ਕੋਈ-ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ । ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ-ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਮੂਲੁ-ਮੂੜੀ. ਅਸਲੀ ਪੂੰਜੀ । ਗਵਾਵਹਿ-ਜਾਇਆ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਲਾਤੁ-ਨੱਡਾਂ । ਮਾਗਹਿ- 
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ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਕਿਦੂ-ਕਿਵੇਂ ?। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) । 
ਪਤਿ ਖੋਈ-ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ।੨। 

ਬਹਲੇ-ਬਹੁਤੇ. ਕਈ । ਭੇਖ-(ਧਾਰਮਿਕ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ) ਵੇਸ । ਨ ਜਾਈ-ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਦੂਰ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਪੜਿ ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ । ਲੂਝਹਿ-ਝਗੜਦੇ ਹਨ, ਬਹਿਸ ਮੁਬੈਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਬਾਦੁ- 
ਝਗੜਾ, ਚਰਚਾਵਾਦ । ਵਖਾਣਹਿ-ਆਖਦੇ ਹਨ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਸੁਰਤਿ-ਸੋਝੀ ।੩। 

ਸੇਵਹਿ-ਸੇਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਵਹਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) । ਜਿਨਾ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਦਰਿ ਸਾਚੇ-ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ 
ਉਤੇ । ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵੀਚਾਰੇ, 
ਉਹ ਸੱਚਾ (ਜੇਵਕ) ਜਨ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਓਹ) 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ 
ਨਹੀਂ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਭਾਵ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ) ਹਰ ਕੋਈ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ) ਭਗਤ ਭਗਤ 
ਆਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ.ਓਹ 
ਪ੍ਰਭੂ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ 
ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨਮੁਖ (ਅਸਲ) ਪੂੰਜੀ ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਤੇ) ਨੱਫਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ (ਦਸੋ, ਬਿਨਾ 
ਨਾਮ-ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ) ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਲਾਭ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ?) ਜਮਕਾਲ ਸਦਾ ਹੀ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਗਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤੇ ਭੇਖ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ(ਮਾਨੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਸੋਝੀ ਹੀ ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, (ਓਹ) ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦਰ ਉਤੇ ਇਜ਼ਤ ਪਾਈ ਹੈ ।੪।੪।੧੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਗਤ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕੋਈ ਘਟ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਜਿਵੇਂ 
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'ਗਲੀ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਈ' ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਬਣ 

ਜਾਂਦਾ । ਭਗਤ ਬਣਨ ਲਈ ਵਡੀ ਘਾਲਨਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣੇ । ਫਿਰ ਨੇ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰੇ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਕਮਾਏ. ਤਾਣਾ ਮੰਨੇ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ॥ 
ਸਿਫਤਿ.ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

੍ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਚਤੁਰ ਲੋਕ, ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਜੋ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗਵਾ ਕੇ ਲਾਭ 

$ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਜੋ ਅਨਹੋਣੀ ਗਲ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਆਏ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨੇ ਪਾਠ 

ਉ ਰਨ ਤੇ ੩੫ ਧਰਨੇ ਹਨ ਸਭ ਦ੍ਰੈਤ ਮਾਰਗ ਵਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾ ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁੱਖ 
€ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਲੋਕ ਬੋਲੀ 

| ਮਰਦੇ ਹਨ- "ਭਗਤ ਜਗਤ ਕੋ ਠਗਤ ਹੈ; ਉਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਹੜੇ ਉਚੇ ਸੁਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤ 

€ ਹਨ, ਸੰਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਚੀ-ਪਤਿ ਤੇ ਪਰਮਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 

€ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

॥ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨਮੁਖ ਆਸਾ ਨਹੀ ਉਤਰੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਏ ॥ 
$ ਉਦਰੁ ਨੈ ਸਾਣੁ ਨ ਭਰੀਐ ਕਬਹੂ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਪਚਾਏ ॥੧॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ 

ਰਮ ਤੰਸ ਰਾਤੋ ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਦੁਬਿਧਾ ਮਨ ਭਾਗੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿੜ ਪੀ 
$ ਤ੍ਰਿਪਤਾਤੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਜਿਨਿ ਸਾਜੀ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ 

ਉਪ ਕਾਏ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਆਪ, ਆਪੇ ਦੂਜੈ ਲਾਏ ॥੨॥ ਤਿਸ ਨੋ 

ਉ ਤੇ ਤਰੀਐ ਜੇ ਦੂਜਾ ਹੋਵ ਸਭਿ ਤੁਧੈ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਤਤੁ 
ਬੀਚਾਰਾ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਏ ॥੩॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਸਦ ਹੀ ਸਾਚਾ, ਸਾਚਾ ਸਭੁ 

॥ ਆਕਾਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ ।੪।੫।।੧੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਬਹੂੰ. ਮਾਹਿਂ । ਨੋਟ : 'ਕਿਹੁ' ਨੂੰ ਕਿਹੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਸਾ-(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਦੂਜੈ ਭਾਇਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । 

ਊ[ #ਆਦ(ਮਜਲੀ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੀ ਖੁ ਰੋਏ ਹਨ । ਉਦਲਪੇਣ 1 ਨੈੱਨਦੀ । ਸਾਣ-ਵਾਂਗ । ਨ 
੪ ਭਰੀਐ ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭਰੀਂਦਾ, ਭਾਵ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਗਨਿ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ । 
ਪਚਾਏ-ਸਾੜਦੀ ਹੈ ।੧ 

੪ ਗਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ । ਰਾਤੇ-ਰੱਤੇ ਹੋਏ, ਮਸਤ ਹੋਏ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ । 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚੋਂ । ਭਾਗੀ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪੀ-ਪੀ ਕੇ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਤੇ-ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 
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ਓ ਸ੍ਰਿਸਟਿਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ! (ਰਚਨਾ) । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ । ਸਾਜੀ-ਬਣਾਈ । ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ-ਹਰੇਕ 

ਦੇ ਕੀਤੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਧੰਧੈ-ਕੰਮ, ਧੰਧੇ ਵਿਚ । ਦੂਜੈ ਲਾਏ-ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਾਏ ।੨। 

6 ਤਿਸ ਨੌ-ਉਸ ਨੂੰ । ਕਿਹੁ-ਕੁਝ । ਜੇ ਦੂਜਾ ਹੋਵੈ-ਜੇ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ) ਦੂਜਾ ਹੋਵੇ । ਸਭਿ- 

॥ ਸਾਰੇ-(ਜੀਵ) । ਤੁਧੇ ਮਾਹਿ-ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ । ਸਮਾਏ-ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । 
ਗਿਆਨੁ ਤਤੁ-ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਅਸਲੀਅਤ । ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ-ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ) ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ।੩। 

6 ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ । ਆਕਾਰਾ-ਜਗਤ । ਸਤਿਗੁਰਿ- 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਨਿਸਤਾਰਾ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ।੪। 


ਇ 
੪ 
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ਤਨ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਆਸਾ ਦੂਰ $ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਉਹ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਖੁੰਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਦੀ ਵਾਂਗ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਪੇਟ ਮਾਇਆ ਨਾਲ [ 
ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ (ਓਹ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੫ 6 

(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ | 
ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ)ਨਾਮ (ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ 6 
ਦੁਬਿਧਾ ਭਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ.(ਮਾਨੋ ਓਹ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।ਅਰਹਾਉ। 

_ (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ. (ਓਹ) ਆਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) $ 
ਹੈ, (ਉਸਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ) ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ) ਦੂਜੇ _€ 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਾਏ ਹਨ (ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਹੋਵੇ (ਤਾ) ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਆਖੀਏ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ੪ 
ਦੁਖ ਸੁਖ ਰਖੀਏ). ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੇ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਤਤ ਨੂੰ 
ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਰੱਬੀ) ਗਿਆਨ (ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਆਪਣੀ & 
ਪ੍ਰਗਟ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩। | 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸੱਚਾ ਹੈ. ਸਦੀਵ (ਕਾਲ ਹੀ) ਸੱਚਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ) ਸਾਰਾ ਆਕਾਰ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਦਾ ਆਸਰਾ ਵੀ) ਸੱਚਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ [ 
ਕਿ ਜਿਸ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ਹੈ (ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਚ ਵਿਚ (ਜੜ ਕੇ) ਨਾਮ ,&, 
(ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ (ਹੀ ਜਗਤ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।8।੫।੧੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਓਇ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕੇਂਦਰੀ ਤਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਉ 
ਭਗਤ ਜਿਹੜੇ ਸਦਾ ਰਾਮ-ਰੱਸ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਦਵੈਤ ਦੌੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਸਦਾ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ॥ 

” 
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2 
॥ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੇਟ ਨਦੀ ਵਾਂਗ ਕਦੇ ਭਰਦਾ ਹੀ 
ਨਹੀਂ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
॥ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ-ਸੋਝੀ ਪਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਚ ਵਿਚ 
॥ ਜੁੜ ਕੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ 
$ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਲੇ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕਲਿ ਮਹਿ ਪ੍ਰੋਤ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਪਛਾਤਾ, ਸਤਜੁਗਿ 
 ਪਰਮਰੰਸ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ਦੁਅਪੁਰਿ ਤ੍ਰੋਤੈ ਮਾਣਸ ਵਰਤਹਿ, ਵਿਰਲੈ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥੧॥ 
ਲਾ 
$ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਖ਼ੁ ਲਖੈ ਜਨੁ ਸਾਚਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ 
ਹਦ ਨ ਹਨ ਜਾਗੀ ਗਲ ਤਾ 
੪ ਮੋਰਾਂ ਪ੍ਰਭੁ ਹੈ ਗੁਣ ਕਾ ਦਾਤਾ, ਅਵਗਣ ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੇ 
| "ਨ ਸੋਹੈ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਵਸਾਏ ॥੩॥ ਘਰੁ ਦਰੁ ਮਹਲੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ, ਰੰਗ 
੪ ਸਿਉ ਰਲੀਆ ਮਾਣੋ ॥। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਹੈ ਸੁ ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨੈ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ 
ਊ "£॥੬॥੧੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਂ, ਜਿਨ੍ਹੀਂ ਵਰਤਹਿਂ, ਨਾਵੈਂ, ਸਿਉਂ. ਰਲੀਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲਿ ਮਹਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । ਪ੍ਰੇਤ-ਬੇਗਤੀਆਂ ਰੂਹਾਂ, ਭੂਤ-ਪ੍ਰੇਤ । ਜਿਨੀ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਊ ਨੇ। ਰਾਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ । ਨ ਪਛਾਤਾ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ-ਪਛਾਣਿਆ । ਸਤਜੁਗਿ-ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ । ਪਰਮ 
€ ਹੰਸ-ਪਵਿਤ੍ਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ । ਬੀਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰਵਾਨ । ਦੁਆਪਰਿ-ਦੁਆਪਰ (ਜੁਗ) ਵਿਚ । 
ਊਉ ਮਣਸ-ਨੁੱਖ । ਵਰਤਹਿ-ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਵਿਰਲੇ-(ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਨੇ। ਹਉਮੈ-ਹੰਗਤਾ, ਮੈਂ 
€ ਮੈਰੀ । ਦੂਰ ਕਰੀ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੫ 

ਰਾਮ-ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ)। ਵਡਿਆਈ-ਸ਼ੋਭਾ, ਇਜ਼ੁਤ । ਜੁਗਿ 
# ਜ਼ੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੇ। ਏਕੋ ਜਾਤਾ-ਇਕ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। & 
ਊ[ ਖੁੜਤਿ-(ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ) ਪਲਾਸੀ ।ਪਰਹਾਉ। [ 
੪ ਲਖੈ-ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । ਮੰਨਿਮਨ ਵਿਚ । ਸਗਲ , 
[| ਕੁਲ-ਸਾਰੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ।੨। ਜਲਾਏ-ਸਾੜਦਾ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸੇ-ਓਹ । ਸੋਹੇ-ਸੋਹਣੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ 
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ਛੁ ਬਣੇ। ਵਸਾਏ-ਵਸਾ ਕੇ ।੩। ਘਰੁ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਹ) ਘਰ । ਦਰ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਉਹ) ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਮਹਲੁ-ਪ੍ਰਿਡੂ , 
ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ । ਰੰਗ ਸਿਉ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਰਲੀਆਂ ਮਾਣੈ-ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾਹੈ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਵਖਾਣੈ- 
੦ 

ਅਰਥ : (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ $ਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ (ਉਹ ਮਾਨੋ ਤੂਤ) ਪ੍ਰੇਤ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ (ਉਹ ਉਚੇ ਸੁਚੇ 
ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਪਰਮ-ਹੰਸ ਹਨ (ਜੋ ਧਰਮ ਅਧਰਮ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਦੁਆਪਰ ਵਿਚ. $ 

[ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਭੀ (ਸਤਿਜੁਗ ਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਵਰਗੇ) ਮਨੁੱਖ ਵਸਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ (ਆਪਣੇ ॥ 

$ ਅੰਦਰੋ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ।੫ 

ਊ (ਹੇ ਤਾਈ!) ਕਲਜਗਿ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ 

$ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਨੇ ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 

(ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਿਸੇ ਜੁਗ ਵਿੱਚ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਸੱਚਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) 
ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੇ ਰਾਮ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੀ ਹੈ (ਓਹ) ਆਪ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਵੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਏ ਹਨ ।੨॥ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜ 
ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ 
ਓਹ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੋ) ਘਰੁ (ਅਤੇ ਸੋ) ਦਰੁ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ 
ਹੈ, ਓਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਭਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪੧੬।੧੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੨੯ ਤੇ 'ਕਲਜੁਗ ਮਹਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਰਧਾਰੁ ॥ ਬਿਨੁ 
ਨਾਵੈ ਮਾਥੈ ਪਾਵੈ ਛਾਰੁ' ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਵੀ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬੜੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ । 
ਉਸੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭੀ "ਕਲਿ ਮਹਿ ਰਾਮਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਾ ਗੈ। 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਵਸਨੀਕ ਜੇ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖਿਆਂ ਪਤਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 
| ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ : 


6 ਰਜਤ € ਵਜ € ਓਜਨ ? ਰਜਤ ੪ ਓਜ) € ਓਲਤ ੪ ਓਜਨ ੪ €ਲ# ੪ ਤ> ੪ €ਤ2 ੪ €ਲ> 6 ਤਤ € 


€ ਪਗ) % ਪਜਤ਼ਨ ੭ ਅਸਲ) % ਪਤਨ % -ਨਜਰਨ $ <ਜਲ॥ < ਅਨਲਨ ੯ ਪਤਰ ੭ ਪਤਰ 
€ਜਜਨ % ਅਰਜਨ % ਪਰਜ0 < ਅਰਜਨ)  <ਉਜਜਨ < ਪਨਤਨ < ਪਤਰ % ਅਜ਼ਲ % ਅਜ % ਪਤਤਰ $ ਪਤਨ € 


€ ੨੨੪ €88 ੪ 088 ੪ €8% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੩੨ €89 $ €89 ੪ ਤਊ ੪ ਓਲਊ $ 


੫ ਸਤਿਯੁਗ ਵਿਚ ਤਿਆਗੀ ਤੇ ਵਿਚਾਰਨਵਾਨ ਲੋਕ ਸਨ, ਦੁਆਪਰ ਤੇ ਤ੍ਰੇਤੇ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰਣ 
ਹੂ ਜਦ ਦਰਜ ਵਿਚ 06 ਦਿਆ ਦਾਈ ਦਲ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ 
੯ ਤਿਆਗ ਘਟ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਤਨ ਮਲ ਲਨ ਲਨ 
੫ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।' 

॥ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇ ਲੀ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰ ॥ 
੯ ਗੁਰ ਖੂਰੇ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਵੈ, ਫਿਰਿ ਮਰੈ ਨ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਰਾਮਨਾਮੁ 
ਊ ਰਾਣੇ ਜੰ ਜਰ (ਹਦ ਕਲ. ਪਦ ਮਲ ਸਭ ਇਛ ਪੁਜਾਵਣਹਾਰੁ 
ਦੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
| ਪਟ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥੧੨। ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਹਰਿ 
੪ ਏਕੁ ਹੈ, ਹੋਰਥੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਹਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜਿਨੀ ਨ ਸੇਵਿਆ ਦਾਤਾ, ਸੇ ਅੰਤਿ ਗਏ 
| ਪਫਤਾਹਿ ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਲਾਰੀ ਧਾਇ । 
€ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਗਤ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ ॥੪॥੭॥੧੭॥ 

| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨਹਿ. ਮਾਹਿਂ. ਪਾਹਿ. ਪਫੁਤਾਹਿਂ । 

॥ ਪਦ-ਅਰਥ : ਮਨਸਾ-ਖਾਹਿਸ਼, ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ । ਸਮਾਇ-ਲੈ-ਲੀਨ 
€ 


। ਵਾਰੋ ਵਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ ।੪ ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਪਰਮਪਦੁ-ਉਚਾ 
੪ ਆਤਿਮਿਕ ਦਰਜਾ । ਪੁਜਾਵਣਹਾਰੁ-ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ ।0 ਰਹਾਉ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ ।੨॥ ਹੋਰ ਥੈ-ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੋਂ । ਸੁਖੁ((ਆਤਮਿਕ) 
੪ ਸੁਖ । ਨ ਪਾਹਿਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਪਛੁਤਾਹਿ-ਪਛਤਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। ਸੇਵਿ-ਸੇਵ ਕੇ । ਧਾਇ-ਧਾ ਕੇ, ਭਜ ਕੇ, 
[| ਛੇਤੀ । ਜੋਤਿ (ਜੀਵ) ਦੀ ਜੋਤ । ਜੋਤਿ ਸਮਾਇ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪। 
੪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ (ਅਤੇ ਅਪਣੀ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ 
ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਫਿਰ (ਉਹ) 
ਉ੯ ਵਾਰ ਵਾਰ (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧ ਸੇ 
ਊ ੇ ਮਰੇ ਮਨ ! (ਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਮ ਨੂੰ (ਸਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰ) ਬਣਾ । ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਇ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮ ਪਦ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਸਭ ਇਛਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਨ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।%। ਰਹਾਉ । 


7 ਅਦਾ ਅਦਾ ਤਦ ਤਾ ਗਾ ਗਾਡੀ ਸਗ 


€ €0) 6 €ਜ॥ 6 ਓਜਨ 6 ਵਜਨ # ਵਜ) 6 ਜਨ 6 ਵਜਨ 6 ਵਜ0 $ ਅਜ) $ 000 $ ਜਤ 6 ਅਜਤ 


€ ੫00 ੪ ੫80 ੪ 68# ੪ <ਲ# ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੨ # 0889 € 0889 # €ਜ2 ੨੨੫ 


(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ) ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ)ਵਿਚ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਪਰ) ਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ, (ਉਸ ਨੇ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕੀਤਾ, ਫਿਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਧਾ ਕੇ, (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ) ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ ।੪।੧੧੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਇੱਛਾ) ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਜਜ਼ਬ ਕਰਨਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਅਭਾਵ 

ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਕਠਨ ਹੈ । ਮਨ ਦਾ ਮਾਰਨਾ ਕੀ ਹੈ ! ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰਨਾ ਹੈ । 


ਜੋ ਮਨ ਮਾਰਹਿ ਆਪਣਾ, ਸੇ ਪੁਰਖ ਬੈਰਾਗੀ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੯ 
ਮਨਸਾ ਮਾਰਿਆਂ ਹੀ ਦੁਬਿਧਾ ਮੁਕਦੀ ਹੈ । ਮਨਸਾ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਦੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਜੁਲਦੇ ਹੋਰ ਪਰਮਾਣ ਭੀ ਮਿਲਦੇ ਹਨ :- 
ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇਲੇ, ਭਉਜਲੁ ਸਚਿ ਤਰਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੬ 
ਭਾਵ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਰ ਕੇ. ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਸਚ ਰਾਹੀਂ ਤਰੀਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਨਸਾ ਮਾਰਨ ਦੀ ਬਿਧਿ ਇਉਂ ਸਮਝਾਈ ਹੈ :- 


ਮਨਸਾ ਮਾਰਿ ਮਨੈ ਮਹਿ ਰਾਬੈ. ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੭ 
'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਵਿਚ ਸਿਥਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛਿਆ ਸੀ :- 
'ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਖਾਈ' 
ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉੱਤਰ ਦਿੱਤਾ - 'ਮਨਸਾ ਆਸਾ ਸਬਦਿ ਜਲਾਈ ' 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਨੂੰ ॥ 
ਪਰਮ ਜੋਤੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਣੇ 
(ਨੈਂਟ- ਇਸ ਫਸੇ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜੋ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀਂ ਵਿੱਚ 'ਅ/ਦਿ ਕਥਨ' ਮਗਰੋਂ ਊ 
ਜੀਵਨ ਆਸਾ) ੪ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਬਾਛ਼ਹ ਗੁਰੂ ਜਗਤੁ ਬਉਰਾਨਾ, ਭੂਲਾ ਚੋਟਾ ਖਾਈ॥ ਮਰਿ ॥ 
ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਏ, ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸਦਾ ਰਹਹੁ ੪ 


2॥# 
€ ਵਜਨ # ਪਜਜਨ $ <ਜਲਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਜ $ ਅਜ) $ ਅਨ) $ ਜਤਨ $ ਪਜਜ, $ ਪਜਨ $ ਪਤਨ $ 


ਜਰ % ਪਜਰਨ % ਅਜਲ॥ < ਜਰ % ਅਜਜ॥ & ਅਨ) % ਪਤਤ॥ < <ਜਜ॥ $ ਅਜਰਨ % ਅਜ % ਪਤਨ % ਪਜਰ, $ ਪਨ, $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ 


€ €ਜ) € ਵਜ) 6 ਹਜ 6 ਓਜਤ 6 ਵਜਨ 6 €ਜਤ $ ਅਜ) € ਓਜਤ $ ਕਜਤ 6 ਵਜ) $ ਅਜ) ੪ ਵਜ) $ 


€ ੨੨੬ 80 # €8% # &8% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੩੨ €॥9 ੪ €8% ੪ €0% ੪ €ਲ% ੪ 


ਹੀ ਜਰ ਚਿਰ ਰਨ ਮੀਨਾ ਜਲ ਬੇ ਜਬ ਭਸਾਫ 
ਊ ਤਤਣਾ/ਪ/ਰਹਾਉ। ਡੇਖ ਕਰੈ ਬਹੁਤੁ ਚਿਗੁ ਡੋਲੈ, ਅੰਤਰਿ ਗਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰੂ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਾ ਭੂਖ ਅਤਿ ਬਹੁਤੀ, ਭਉਕਤ ਫਿਰੈ ਦਰ ਬਾਰੁ।੨॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ 
ਮਰਹਿ ਫਿਰਿ ਜੀਵਹਿ, ਤਿਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਗਿ। ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ, 
ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਧਾਗਿ।੩।। ਜਿਉ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈ, ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ 
ਜਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥੪॥੮॥੧੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚੋਟਾਂ. ਭਉਂਕਹ. ਜਿਉਂ ਤਿਵੈਂ । 

ਨੋਟ : (੧) ਸਦਾ ਰਹਹੁ' ਨੂੰ 'ਸਦਾ ਰਹੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । 

(੨) _'ਦਰ ਬਾਰੁ' ਨੂੰ 'ਦਰਬਾਰੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

(੩) _'ਸਰਣ' ਨੂੰ 'ਸ਼ਰਣ' ਸੋਭਾ ਨੂੰ 'ਸ਼ੋਭਾ' ਸਰਣਾਈ ਨੂੰ ਸ਼ਰਣਾਈ. ਗਲ ਕੀ 
ਹਰ ਥਾਂ 'ਸ' ਦੀ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼' ਕਰਨਾ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ. ਜਿਥੇ 
ਅਰਥ-ਭੇਦ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਸ਼' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨਾ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਉਰਾਨਾ-ਕਮਲਾ, ਪਾਗਲ । ਤੂਲਾ-ਭੁਲਾ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ । ਚੋਟਾਂ 
ਖਾਈ-ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਰਿ ਮਰਿ-ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ । ਜੰਸੈ-ਜੰਮਦਾ ਹੈ । ਦਰ ਕੀ- 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਰ ਦੀ । ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ-ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ।% 

ਸਰਣਾ-ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਗੁਰ ਸਬਦੇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । 
ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਤਰਣਾ-ਪਾਰ ਹੋਣਾ ।੫ ਰਹਾਉ । 

ਡੋਲੈ-ਡੋਲਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਤਿਸਾ-ਤ੍ਰਿਹ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) । ਭਉਕਤ ਫਿਰੈ-ਭੌਕਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ । ਦਰ ਬਾਰੁ-ਦਰ ਦਰ, (ਹਰੇਕ ਘਰ) ਦੇ ਬੂਹੇ ਅਗੇ ।੨॥ 

ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਮਰਹਿ-ਮਰਦੇ ਹਨ । ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । ਤਿਨ ਕਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । 
ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ । ਦੁਆਰਿ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ । ਉਰ-ਹਿਰਦਾ । ਧਾਰਿ-ਧਾਰ ਕੇ ।੩। 

ਜਿਉਜਿਵੇਂ । ਤਿਸੁ-(ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ । ਭਾਵੇ-ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਚਲਾਵੈ- 
(ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਟੋਰਦਾ ਹੈ । ਕਰਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਈ-ਕੁਝ ਵੀ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ 
ਅੱਗੇ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ । ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੇ-ਸ਼ਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦਾ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਾਮ ਨਾਮਿ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰਾਹੀਂ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਕਮਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਆਪਣੇ ਨਿਜ 
ਸਰੂਪ ਤੋਂ) ਭੁੱਲਾ ਹੋਇਆ (ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਮ ਦੀਆੰ) ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
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ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਸਦਾ ਦੁੱਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਿਆਨੀ ਜਗਤ ਨੇ ॥ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਦਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ।੫ ਰੱ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਸਦਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹੁ । (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਦਾ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਚਿਤ (ਮਾਇਆ ਤੇ ਮਾਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) 
ਬਹੁਤ ਡੋਲਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁਖ 
ਬਹੁਤੀ ਹੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. (ਇਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਉਹ ਹਰੇਕ) ਦਰ ਬਾਰੁ ਘਰ ਦੇ ਬੂਹੇ ਅੱਗੇ 
(ਭੁਤਿਆਂ ਵਾਂਗ) ਭੋਂਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ) ਮਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਮੁੜ ਕੇ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲ) ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ) ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਵੇਂ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ 
ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਚਲਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੋਰਦਾ) ਹੈ. (ਅਤੇ) ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅੱਗੇ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ 
ਦਾ) ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਹੜਾ 
ਜੀਵ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ) ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਨ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈਂ) ।੪੧੦।੧੮1 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅੰਤਰਿ ਤਿਸਾ ਤੂਖ ਅਤਿ ਬਹੁਤੀ. ਭਉਕਤ ਫਿਰੈ ਦਰ ਬਾਰੁ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ ਅੰਤਰਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਭੂਖ ਅਤੀ ਅਧਿਕ ਹੈ ਇਸ ਵਾਸਤੇ (ਦਰਬਾਰ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਭਉਕਤਾ 
ਫਿਰਤਾ ਹੈ । ਫਸ. 


੨. _ ਅੰਤਹਕਰਣ ਅੰਦਰ ਤਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ ਬਹੁਤ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਦਰ 
ਬਾਰੁ-ਦਰ ਦਰ ਉਤੇ ਭੋਂਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਵਾ ਦਰਬਾਰੁ-ਕਚਹਿਰਹੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ । [ਸੰਸ 

੩. _ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰ ਬੜੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦੀ ਬੜੀ ਭੁੱਖ ਹੈ, ਉਹ (ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਰੋਟੀ ਦੀ 
ਖਾਤਰ) ਭੌਂਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ. (ਹਰੇਕ ਘਰ ਦੇ)ਦਰ ਦਾ ਬੂਹਾ(ਖੜਕਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ)।[ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ 'ਦਰਬਾਰੁ' ਤੇ 'ਦਰ ਬਾਰੁ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਕਈ 

[| ਭਉਕਤ (ਭਉਂਕਤ) ਨੂੰ 'ਭਉ ਕਤ' ਹੀ ਪਦ ਭੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਸਹੀ ਪਾਠ 
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ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ । 

ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵਰਤੇ 'ਬਾਰ ਬਾਰ' ਤੋਂ 'ਵਾਰ ਵਾਰ ਘੜੀ ਮੁੜੀ' ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਕਚਹਿਰੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ 
ਢੁੱਕਦੇ ਹਨ । 

'ਦਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - ਬੂਹਾ ਅਤੇ 'ਬਾਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਹਰੇਕ ਬੂਹੇ ਤੇ 
ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਅੱਗੇ ਕੁੱਤੇ ਵਾਂਗ ਭਉਂਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁਖ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਿਆਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਝੱਲਾ ਬਉਰਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ 
ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਭੇਖੀਆਂ ਦੰਭੀਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਦੀ ਅੱਗ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਕਿਥੇ ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

੧, _ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ ਮਨੁ ਹਿਰਿ ਲਇਆ. ਮਨਮੁਖ ਅੰਧਾ ਲੋਇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ 

੨. ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀਨ ਬੇਤਾਲ ॥ 

ਜੇਤਾ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤੇਤਾ. ਸਭਿ ਬੰਧਨ ਜੰਜਾਲ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੨੩ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮਨੁੱਖ ਭਾਣੇ 

ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ' ਵਾਂਗ ਅਤੇ ੨੧ਵੇਂ ਸ਼ਬਦ 

ਵਿਚ 'ਹਰਣਾਖ਼ਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ, ਅੰਧੈ ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 

ਕਿ ਰਾਜ ਮਦ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਅਤੇ ਨਿਗੁਰੇ ਲੋਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਸੱਚੇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਹਉਮੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਖੁਆਇਆ, ਦੁਖੁ ਖਟੇ ਦੁਖ 
ਖਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਹਲਕੁ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ, ਬਿਨੁ ਬਿਬੇਕ ਭਰਮਾਇ ।।੧।। ਮਨਮੁਖਿ, 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਸੈਸਾਰਿ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਕਦੇ ਨ 
ਲਾਰੀ ਪਿਆਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਸੂਆ ਕਰਮ ਕਰੈ ਨਹੀ ਬੂਝੈ, ਕੂੜੁ ਕਮਾਵੈ ਕੂੜੋ 
ਹੋਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਉਲਟੀ ਹੋਵੈ, ਖੋਜਿ ਲਹੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ $ 
ਨਾਮੁ ਹਿਰਦੈ ਸਦ ਵਸਿਆ, ਪਾਇਆ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪੂਰਾ 
ਪਾਇਆ, ਚੂਕਾ ਮਨ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ, ਆਪੇ ਮਾਰਗਿ _" 
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॥ ਪਾਏ ॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਵਡਿਆਈ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ ।੪॥੯।੧੯। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੈਂਸਾਰਿ, ਪਸ਼ੂਆਂ, ਨਹੀਂ, ਸਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਉਮੈ-ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਖੁਆਇਆ-ੁੰਝਿਆ ਹੋਇਆ, 
ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ । ਖਟੇ-ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਖਾਇ-ਭੋਗਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ । ਲੋਭ ਹਲਕੁ- 
ਲੋਭ ਦਾ ਹਲਕਾਉ । ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਹੈ । ਬਿਨੁ ਬਿਬੇਕ-ਗਿਆਨ, ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ (ਬੁਧੀ ਤੋਂ) 
ਬਿਨਾ । ਭਰਮਾਇ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੫ 

ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਜੀਵਨ । ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਰਾਮ ਨਾਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ । ਸੁਪਨੈ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ-ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਕਦੇ ਵੀ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 
ਸਸਿਉ-ਨਾਲ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਪਸ਼ੂਆ ਕਰਮ ਕਰੈ-ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਰਗੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਹੀ ਬੂਝੈ-ਪਰ) ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਕੂੜੋ-ਕੂੜ ਹੀ । ਉਲਟੀ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਉਲਟੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਖੋਜਿ-ਖੋਜ ਕਰਕੇ । ਲਹੈ-ਲਭ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ-ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਪੂਰਾ-ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਚੂਕਾ-ਮੁਕ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਮਨ ਅਭਿਮਾਨ-ਮਨ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ।੩॥ 

ਮਾਰਗਿ ਪਾਏ-(ਸਿਧੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਟੋਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 
ਸਮਾਏ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਭੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਦੈ 
(ਉਹ) ਖ ਨੰ ਕਦ ਹੈ (ਦਾ ਨੂੰ ਹੀ ੋਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਰ) ਅੰਦਰ ਉਲਕਾ 
ਕੁਤੇ ਵਾਂਗ) ਲਾਲਚ ਦਾ ਭਾਰੀ ਹਲਕਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹੀਵੱਡਾ ਦੁਖ (ਪਦਾ ਹੈ ਅਤ) 
ਬਿਬੇਕ (ਬੁਧੀ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਸ਼ੂਆਂ (ਡੰਗਰਾਂ) ਤੁਲ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । $ 
ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਫਲ ਵੀ ਕੂੜ ਰੂਪ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ) ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) $ 
ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਉਸ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦੀਵ (ਕਾਲ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ $ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਨ) ਗੁਦ ਖਜ਼ਠ (ਪਲਕ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਰੂ ਦੀ ਰਮਾ ਨਲ ਨਹ ਦੇ 
ਮਨ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 
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੯ 
ਰਹ. (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਮਾਰਗ ਤੇ 
ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਵਡਿਆਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੯।੧੯। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਕਦੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਆ. ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੁਰਿਆ ਹੈ । ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ 
ਪਸ਼ੂ ਵਾਂਗ ਅਬੂਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਨਤੀਜੇ ਤੋਂ ਅਗਿਆਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕੂੜ 
ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਉਸ ਦਾ ਇਲਾਜ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਕੂੜ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆਉਂਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਨਾਮ ਨੇ ਲਿਆਉਣੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਅਉਗਣ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖਹੁ, ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲਾ ॥। ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ. ਫਾਬੇ ਜਮਜਾਲਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ. ਕਰੇ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ।। ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਮੇਰੈ 
ਨਾਲਾ ॥੧॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ. ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਹਰਿ ਉਚਰੈ ॥ ਸਾਸਨਾ ਤੇ ਬਾਲਕੁ ਗਮੁ ਨ ਕਰੈ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਤਾ ਉਪਦੇਸੈ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪਿਆਰੇ ॥ ਪੁਤ੍ਰ! ਰਾਮਨਾਮੁ ਛੋਡਹੁ, ਜੀਉ 
ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਹਲਿਦੁ ਕਹੈ, ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡਾ. ਗੁਰਿ ਦੀਆ 
ਬੁਝਾਇ ॥੨॥। ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ, ਸਭਿ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਹਲਿਾਦੁ ਆਪਿ ਵਿਗੜਿਆ, ਸਤਿ 
ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾੜੇ ॥ ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਹਿ, ਮੰਤ੍ਰ ਪਕਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹੋਇ 
ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੩॥ ਹਾਥਿ ਖੜਗੁ ਕਰਿ ਧਾਇਆ. ਅਤਿ ਅਹੰਕਾਰਿ ॥ ਹਰਿ ਤੇਰਾ ਕਹਾ. 
ਤੁਝ ਲਏ ਉਬਾਰਿ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਭੈਆਨ ਰੂਪੁ ਨਿਕਸਿਆ ਥੰਮ ਉਪਾੜਿ ॥ ਹਰਣਾਖਸੁ 
ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ, ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਲੀਆ ਉਬਾਰਿ ॥੪॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੇ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ 
ਸਵਾਰੇ ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ । ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਾਰੇ 
॥ ਨਾਨਕ ਰਾਮਨਾਮਿ, ਸੰਤ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥੫॥।੧੦॥੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਨਹੁਂ. ਫੋਡਾਂ, ਮਹਿੰ. ਕਹਾਂ, ਨਖੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ-ਮੇਰੀ ਪੱਟੀ (ਤਖਤੀ) ਉਤੇ । ਲਿਖਹੁ-ਲਿਖ ਦਿਓ । ਗੋਵਿੰਦ 
ਗੋਪਾਲਾ-ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ ਦਾ (ਨਾਮ) । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਕਰਕੇ । 


ਜਰ $ ਪਤਨ $ ਅਜਨਨ % ਅਜ # ਅਜ % ਪਤਤ % ਪਤਤਨ ੭ ਪਜਨਨ ੭ ਪਤਰ 


% ਪਰਲ  ਪਜਤਰ” ੯ ਪਸਰ ੭ ਅਜਨਨ ੭ ਪਜਨਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਨ ੭ ਜਰ ੯ ਨਲ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਅਤਨਨ ੭ ਅਨ0 $ ਅਨ ੭ ਪਤਤਨ  ਪਜਨ 


€ ਜਰ) # ਪਜਜਤ # ਅਜਤਨ $ ਪਜ0॥ # ਪਤਰ 


€ਜ) € ਕਲ) € ਵਜ) € ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ 9 ਵਜ ੪ ਪਤਨ ੪ ੭ ੪ €ਲ> ੪ ਨ> ੪ ਪਜ੭ “ 8੭ 


€ €8% ੪ 680 ੪ <80% ੪ ੫8% ਮਰ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ # €89 ੪ €80 ੪ &8 ੨੨੧ 


ਫਾਥੇ ਜਮ ਜਾਲਾ-ਜਮ (ਮੌਤ) ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ-ਪਾਲਨਾ । ਨਾਲਾ-ਨਾਲ।% ਗੁਰ 
ਉਪਦੇਸਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ । ਉਚਰੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਸਾਧਨਾ-ਤਾੜਨਾ, ਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ । ਤੇ-ਤੋਂ । 
ਗਮੁ ਨ ਕਰੈ-ਗਮ (ਫਿਕਰ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਉਪਦੇਸੈ-ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਸਮਝਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ-ਪਿਆਰੇ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! । 
ਪੁਤ੍ਰਹੇ ਪੁੱਤਰ !. ਹੇ ਬੇਟੇ !। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਲੇਹੁ-ਉਬਾਰੇ-ਉਬਾਰ ਲਵੇ, ਬਚਾਅ ਲਵੋ । ਮੇਰੀ ਮਾਇ-ਹੈ 
ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ! । ਨ ਛੋਡਾ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ-ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੨। 

ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ-ਸੰਡਾ ਤੇ ਅਮਰਕਾ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਵਾਲੇ ਦੋਵੇਂ ਪਾਂਧੇ) । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । 
ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਪੁਕਾਰੇ-ਹਰਨਖਸ਼ ਪਾ) ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ । ਵਿਗੜਿਆ-ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ । ਚਾਟੜੇ- 
ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਮੁੰਡੇ. ਵਿਦਿਆਰਥੀ । ਦੁਸ਼ਟ ਸਭਾ ਮਹਿ-ਦੁਸ਼ਟ (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । ਮੰਤ੍ਰ 
ਪਕਾਇਆ-ਸਲਾਹ ਪੱਕੀ ਕੀਤੀ । ਰਘੁ ਰਾਇਆ-ਪਰਮਾਤਮਾਂ ।੩। 

ਹਾਬਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ । ਖੜਗੁ ਕਰਿ-ਤਲਵਾਰ ਲੈ ਕੇ । ਧਾਇਆ-ਦੌੜਿਆ ਆਇਆ । ਅਤਿ 
ਅਹੰਕਾਰਿ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ । ਕਹਾ-ਕਿਥੇ ? । ਤੁਧੁ ਲਏ ਉਬਾਰਿ-(ਜੋ ਹੁਣ) ਤੈਨੂੰ ਬਚਾ 
ਲਏ । ਖਿਨ ਮਾਹਿ-ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ । ਭੈਆਨ-ਭਿਆਨਕ । ਥੰਮੁ ਉਪਾੜਿ-ਬੰਮ ਪਾੜ ਕੇ । ਨਖੀ-ਨੋਹਾਂ 
ਨਾਲ । ਬਿਦਾਰਿਆ-ਪਾੜਿਆ, ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ । ਲੀਆ ਉਬਾਰਿ-ਬਚਾਅ ਲਿਆ ।੪। 

ਕਾਰਜ-ਕੰਮ । ਸਵਾਰੇ-ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ. ਸਫਲ ਕਰ ਦਿੱਤੇ । ਇਕੀਹ ਕੁਲ-ਇਕੀ ਕੁਲਾਂ - ੭ 
ਨਾਨਕੀਆਂ ੭ ਦਾਦਕੀਆਂ. ੭ ਸਹੁਰੀਆਂ । ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ । ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ-ਮਮਤਾ 
ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲੇ ਸੰਕਲਪ । ਮਾਰੇ-ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੇ । ਰਾਮ ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ । ਸੰਤ 
ਨਿਸਤਾਰੇ-ਸੰਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ ।ਘ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ ) ਮੇਰੀ ਪਟੀ (ਤਖਤੀ) ਉਤੇ ਹਰੀ, ਗੋਬਿੰਦ. ਗੋਪਾਲ (ਇਹ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਲਿਖ ਦਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਿਆਂ ੪ 
(ਮਨੁੱਖ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ 

(ਹੈ ਪਾਂਧਾ ਜੀ !) ਮੇਰੀ ਪਾਲਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਰੇਗਾ (ਉਹ) ਹਰੀ (ਜੋ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ & 
(ਸਦਾ ਹੀ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। ॥ 

(ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ $) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ 4 
ਹੈ। (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ) ਬਾਲਕ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ) ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਰਮਿ (ਫਿਕਰ) | 
ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । (ਹੁਣ) ਮਾਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ਦੀ ਹੈ (ਸਮਝਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪੁੱਤਰ ! ਰਾਮ 
ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ) ਛਡ ਦਿਓ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ (ਮਾਰ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਵੋ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਖਦਾ ਹੈ 
(ਉਤਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ! (ਤੂੰ) ਮੇਰੀ ਗਲ ਸੁਣ । (ਮੈਂ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ) ਨਹੀਂ ੨ 
ਛਡਾਂਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ ਗਿਆਨ) ਸਮਝਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੨। 
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੨੩੨ €80 ੪ €8% ੪ 682 ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੩੩ €89 ੪ €89 ੪ €89 ੪ ਵਲ ੪ 


ਸੰਡਾਂ ਤੇ ਅਮਰਕਾ (ਦੋਹਾਂ ਪਾਂਧਿਆਂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਪਿਤਾ) ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ (ਰਾਜ 
ਸਭਾ ਵਿਚ) ਪੁਕਾਰ (ਭਾਵ ਸ਼ਿਕਾਇਤ) ਕੀਤੀ ਕਿ (ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ਼ ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਆਪ ਤਾਂ ਵਿਗੜਿਆਂ 
ਹੋਇਆ ਹੀ ਸੀ (ਪਰ ਹੁਣ ਇਸ ਨੇ ਹੋਰ) ਸਾਰੇ ਚਾਟੜੇ (ਵਿਦਿਆਰਥੀ) ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਜਲ ਹੈ ਰਾਮ, ਥਲ ਹੈ ਰਾਮ. ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ) । (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਦੁਬਟ ਦੀ (ਰਾਜ) ਕੇ 
ਸਭਾ ਵਿਚ (ਇਹ) ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ ਗਿਆ (ਕਿ ਪ੍ਰਹਲਿਾਦ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿਓ ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ 
ਸੀ ਕਿ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ।੩। ੧ 

(ਦੈਤ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਤਲਵਾਰ ਲੈ ਕੇ ਅਤਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ 
ਮਾਰਨ ਲਈ) ਦੌੜਿਆ (ਓਇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਸ) ਤੇਰਾ ਹਰੀ ਕਿਥੇ ਹੈ ? (ਜੋ ਹੁਣ ਸਾਹਮਣੇ ਆਵੇ ਤੇ 
[ ਤੈਨੂੰ) ਬਚਾ ਲਵੇ ? (ਬਸ ਦੈਂਤ ਦੇ ਵੰਗਾਰਨ ਦੀ ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਰ ਸਿੰਘ ਦਾ) 
$ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਥੰਮ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ । ਹਰਨਾਖਸ਼ (ਦੈਂਤ) ਨੂੰ (ਉਸਨੇ) ਆਪਣੇ) 
ਨਹੂੰਆਂ ਨਾਲ ਚੀਰ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਬਚਾ ਲਿਆ ।੪। 

(ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ । 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਦੇ ਇਕੀ ਕੁਲ ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) 
ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ (ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ (ਵਰਗੇ ਰੋਮ) ਮਾਰ ਮੁਕਾਅ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ (ਅਨੇਕਾਂ) ਸੰਤ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ 


1੫੧੦।੨੦। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਹਿ ਮੰਤ੍ਰ ਪਕਾਇਆ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਸਭਾ ਵਿਖੇ ਦੁਸ਼ਟਨ ਖੋਟਾ ਮੰਤ੍ਰ ਅਰਥਾਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੌ ਮਾਰਨੇ ਕਾ ਮਤਾ ਪਕਾਇ ਲੀਆ। [ਫ_ਸ. 
੨. ਦੁਸ਼ਟ ਰਾਜੇ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਗਈ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ) । ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਨਿਰਣੈ : 'ਦੁਸਟ' ਪਦ ਨੂੰ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਬਣਾ ਕੇ 'ਖੋਟਾ ਮੰਤ੍ਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਨਿਰਮੂਲ 
ਹਨ । ਜਿਵੇਂ 'ਰਾਜ ਸਭਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ. ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ. ਤਿਵੇਂ ਦੁਸ਼ਟ ਸਭਾ ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਹੈ (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਦੁਸ਼ਟ ਦੀ ਸਭਾ । ਸੋ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਨਿਡਰਤਾ ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਗਤਾਂ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ। ਓਹ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਤੇ ਜੁਲਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਜਿਆਂ ਅਗੇ 


€ ਵਜ) % ਵਜਜਨ & ਪਜ0 $ ਪਲ0੭ € 


ਵਸਨੀਕ ਤਤ ਤਾ ਤੇ  ਐਾਦਾਂ ਐਚ ਕੇ 
% ਪਜਜਨ ੭ ਅਰਜਤ ੭ ਜਤਨ ੭ ਅਸਤ ੭ ਅਨਨਨ % ਅਜ ੭ ਅਨਨਨ ੭ ਅਤਨਨ ੯ ਪਨਲਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਲਲਨ 


€ ਵਜ) € ਰਜਤ # ਵਜਨ € ਰਜਤ ੪ ਰਜਤ 9 ਲਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਪਲ੭ € ਤਲ ੪ ਓਲਲ ੪ ਵਲ ੪ ਵਲ 


€ €8% ੪ 82 ੪ 688 ੪ €8% ਮਰੀ ਗੁਰੁ ਗੰਧ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੨ ੪ €80 $ €89 # ਓਲ2 ੨੩੨ 


ਝੂਕਦੇ ਨਹੀਂ. ਜਾਨ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਲਰ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਉਗਿਆ ਭਾਵ ਦੈਂਤ ਦੇ ਘਰ ਭਗਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ । 
ਹਰਨਾਕਸ਼ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ ਕਿ ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਾਮ ਨ ਜਪੇ. ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇਉਂ 
ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ :- 

ਹਰੇ ਹਰਨਾਕਸ਼, ਜਲੈ ਹਰਨਾਕਸ਼. ਥਲੇ ਹਰਨਾਕਸ਼, 
ਸਭ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਹੀ ਹਰਨਾਕਸ਼ । 

ਹਰਨਾਕਸ਼ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਰਾਮ ਨਾਮ' ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਗਿਆਨ ਭਗਤੀ, ਸਚ ਤੇ ਨਿਰਤੈਤਾ ਵਾਲੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਕੇ ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਦਿੱਤੀ। 

ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ 
ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਰਭੈਤਾ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵ-ਪੂਰਤ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ 
ਕਰਵਾਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਭਰ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ। ਓਹ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਦਾਅ ਤੇ ਲਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ. ਵੱਡੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ। ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਵਾਲੀ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਇਸ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੫੪ ਅਤੇ ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ ਉਤੇ ਵੀ ਵੇਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਹਰਿ ਉਚਰੈ॥ ਸਾਸਨਾ ਤੇ 
ਬਾਲਕੁ ਗਮੁ ਨ ਕਰੈ' ਤੋਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਨਾਕਸ਼ 
ਪਾਸ ਪਾਧਿਆਂ ਨੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਰਾਜ-ਪੁਤਰ ਸਿਵਾਏ 'ਰਾਮ ਨਾਮ' ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਾਪ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ, ਉਹ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਦੇ ਨਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 
ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਡੋਬ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿਓ । ਜਲਾਦਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਨਦੀ 
ਵਿਚ ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਐਸਾ ਕਰਤਾਰੀ ਕੌਤਕ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਉਹ ਡੁਬਿਆ ਨਾ. ਤਰ ਪਿਅ। ਫਿਰ 
ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਧਕਾ ਦੇ ਕੇ ਹੇਠਾਂ ਡੇਗਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਚੋਟ ਨਾ ਲਗੀ। 
ਫਿਰ ਹੋਲਕਾਂ ਜੋ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਦੀ ਭੈਣ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਅੰਗ ਵਿਚ ਨਾ ਸੜਨ ਦਾ ਵਰ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਗੋਦ ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਚਿਖਾ ਉਤੇ ਬੈਠ ਗਈ, ਹੋਲਕਾ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਈ ਪਰ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਅੱਗ ਵਿਚੋਂ ਜੀਉਂਦੇ ਜਾਗਦੇ ਬਾਹਰ ਆ ਗਏ । ਜਦੋਂ ਹੰਕਾਰੀ, ਦੁਸ਼ਟ ਰਾਜੇ ਦਾ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਾ ਚਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਲੋਹੇ ਦੇ ਤਪਦੇ ਥੰਮ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੱਤਾ 
ਪਰ ਥੰਮ ਵੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਕੁਝ ਨਾ ਵਿਗਾੜ ਸਕਿਆ। ਆਖਰ ਗੁਸੇ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹੰਕਾਰੀ ਦੈਂਤ ਨੇ 
ਆਪ ਤਲਵਾਰ ਕਢ ਕੇ ਮਾਰਨ ਦੀ ਧਮਕੀ ਦਿਤੀ ਤੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕਿਹੜਾ ਉਸਤਾਦ ਹੈ? ਓਦੋਂ 
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ਜੋ ਕੁਝ ਵਾਪਰਿਆ. ਉਹ ਸਾਰੀ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੧੦ਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੌੜੀ ਵਿਚ 
ਕੀਤਾ ਹੈ: 

ਘਰਿ ਹਰਣਾਖਸ ਦੈਤ ਦੇ ਕਲਰਿ ਕਵਲੁ ਭਗਤੁ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ॥ 

ਪੜ੍ਹਨ ਪਠਾਯਾ ਚਾਟਸਾਲ ਪਾਧੇ ਚਿਤਿ ਹੋਆ ਅਹਿਲਾਦ ॥ 

ਸਿਮਰੇ ਮਨ ਵਿਚਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਗਾਵੈ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦ ਨਾਦ ॥ 

ਭਗਤਿ ਕਰਨਿ ਸਭ ਚਾਟੜੇ ਪਾਂਧੇ ਹੋਇ ਰਹੇ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥ 

ਰਾਜੇ ਪਾਸਿ ਰੂਆਇਆ ਦੋਖੀ ਦੈਤਿ ਵਧਾਇਆ ਵਾਦੁ ॥ 

ਜਲ ਅਗਨੀ ਵਿਚਿ ਘਤਿਆ ਜਲੈ ਨ ਡੁਬੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 

ਕਢਿ ਖੜਗੁ ਸਦ ਪੁਛਿਆ ਕਉਣ ਸੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਉਸਤਾਦ ।। 

ਥੰਮ੍ਰ ਪਾੜ ਪਰਗਟਿਆ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਅਨੂਪ ਅਨਾਦਿ ॥ 

ਬੇਮੁਖ ਪਕਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ ਸੰਤ ਸਹਈ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ॥। 
੧੦. ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਨਿ ਬ੍ਰਹਮਾਦ ॥੨॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਅਪੇ ਦੈਤ ਲਾਇ ਦਿਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਉ, ਆਪੇ ਰਾਖਾ 
€ ਸੋਈ ॥ ਜੋ ਤੋਰੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ, ਤਿਨ ਮਨਿ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਈ ॥%॥ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ, 


&, 


ਤਹਾ ਵਾਤ ਭਾਹਾਲਾ | 
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ਆ ਸਬਦੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇਆ ।।੧। ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨ $ 
ਰਾਤੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਸਬਦੇ ਖੋਈ ॥ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਜੋ ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਸਚੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ 
ਸੋਈ ॥੨॥ ਖ਼ੂਰਖ ਦੁਬਿਧਾ ਪੜ੍ਹਹਿ, ਮੂਲੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ $ 
॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ, ਦੁਸਟੁ ਦੈੜੁ ਚਿੜਾਇਆ ॥੩॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ, ਦੁਬਿਧਾ ਭ 
॥ ਨ ਪੜੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਛੋਡੈ, ਡਰੈ ਨ ਕਿਸੈ ਦਾ ਡਰਾਇਆ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਾ ਹਰਿ ਜੀਉ $ 
€ ਰਾਖਾ, ਦੈਤੈ ਕਾਲੁ ਨੋੜਾ ਆਇਆ ॥੪॥ ਅਪਣੀ ਪੈਜ ਆਪੇ ਰਾਖੈ, ਭਗਤਾਂ ਦੇਇ ਉ 
ਵਡਿਆਈ ।। ਨਾਨਕ, ਹਰਣਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ,ਅੰਧ ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ 
੪ ॥੫॥੧੧॥੨੧॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੈਂਤ. ਜਨਾ, ਭਗਤਾਂ, ਕਰਹਿੰ,ਰਾਤੀ ਹੈਂ. ਪੜ੍ਹਹਿਂ, ਪਛਾਣਹਿਂ. ਦੈਂਤੇ, ਨਖੀਂ । 
੍ ਬਿਸਰਾਮ-ਦੈੱਤ ਪੁਤ੍ਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ । 
6 ` ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪੇ-(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ । ਦੈਤ-ਦੁਸ਼ਟ, ਧਰਮ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਪੁਰਸ਼ । &, 
ਗਊ ਲਾਇ ਦਿਤੇ-(ਦੁਖ ਦੇਣ ਲਈ) ਪਿਛੇ ਲਾ ਦਿਤੇ । ਰਾਖਾ-ਰਖਵਾਲਾ। ਤਿਨ ਮਨਿਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ।% 
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੯ 
ਤਜ ਨ ਗਨ ਆਗ ਪਲ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ(ਹਰਨਾਕਸ਼) ਦੈਂਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ। ਗਾਇਤ੍ਰੀ-ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਪੁੰਨ ॥ 
ਕਰਮ ਸਮਝਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਡੇ ਵਡੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ੯ 
ਵਿਚ । ਮੇਲਿ-ਮੇਲ (ਜੋੜ) ਕੇ । ਮਿਲਾਇਆ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ।ਘਰਹਾਉ। 
ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਦੁਬਿਧਾ-ਮੇਰ ਤੇਰ. ਦੈਤ ਭਾਵ । [ 
ਖੋਈ-ਮੁਕਾ ਲਈ। ਨਿਰਮਲ ਹੈ-ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਰਾੜੇ-ਰੱਤੇ (ਰੰਗੇ) ਹੋਏ ਹਨ। ਸਚੁ- ੂੰ 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਮਨਿ-ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ।੨ 
ਦੁਬਿਧਾ ਪੜਹਿ-ਦੁਬਿਧਾ ਦੀ (ਪੜ੍ਹਾਈ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਮੂਲੁ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ $ 
ਹਨ । ਦੁਸਟੁ ਦੈਤ-ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਦੈਂਤ ਨੂੰ । ਚਿੜਾਇਆ-ਚੁਕਿਆ, ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦਾ । ਰਾਖਾ-ਰਖਵਾਲਾ [ 
। ਦੈਤ-ਦੈੱਤ ਦਾ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ ।੪। € 
ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ । ਦੇਇ-ਦਂਤ ਹੈ। ਨਖੀ-ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ। ਬਿਦਾਰਿਆ-ਚੀਰ ਦਿੱਤਾ । ਅੰਧੈ(ਅਹੰਕਾਰ 
ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੋ (ਦੈਂਤ) ਨੇ । ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ।੫ 6 
ਅਰਥ > (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਹਰਨਖਸ਼ ਵਰਰੀ) ਦੈਂਤ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਊ 
ਵਰਗੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਮਗਰ ਲਾ ਦਿਤੇ (ਅਤੇ) ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਰਾਖਾ ਬਣਿਆ । (ਹੇ _$ 
ਭੂ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਵਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਅਜਿਹੇ ਦੈਂਤਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) 
ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੧ € 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਪੈਜ) ਰਖਦਾ ਆਇਆ । [| 
ਦੈਂਤ (ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦਾ) ਪੁੱਤਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਗਾਇਤ੍ਰੀ (ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਪਾਠ). ਪਿਤਰਾਂ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ੪ 
ਤ੍ਰਿਤਤ' ਕਰਨ ਲਈ ਜਲ ਅਰਪਣ ਕਰਨਾ ਆਦਿ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜਾਣਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਰ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ।% ਰਹਾਉ । € 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ | 
ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ _& 
ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਓਹ ਸਚਾ ਹ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। ਇਓ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੂਰਖ (ਲੋਕ) ਦੁਬਿਧਾ ਦੀ (ਪੜ੍ਹਾਈ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਮੂਲੁ (ਜੋ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਹੈ ( 
ਉਸ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ (ਇਸ ਵਿੱਚ ਲਗ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਓਂ 
(ਪਾਂਧੇ ਜੋ)ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ)ਦੁਸ਼ਟ ਦੈਂਤ(ਹਰਨਾਖਸ਼)ਨੂੰ ਖਿਝਾਅ ਦਿਤਾ ਹੈ।੩। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੁਬਿਧਾ ਵਾਲੀ (ਪੜ੍ਹਾਈ) ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ,. 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ. (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰਾਇਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ । ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਜੀਉ (ਆਪੇ) ॥ 
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ਜਗ) ੭ ਅਜਤਨ % ਪਜਤਨ < ਪਨ ੭ ਪਤਰ) < ਪਤਰ < ਪਨ ੭ ਪਨਰਨ ੭ ਪਤ # ਅਲਤ੭ ੭ ਪਤਨ % ਜਤਨ ੪ ਪਤਜ $ 


€ €ਜਜਨ # ਅਜ਼ਲ & 


੨੩੬ 80 ੪ €8% ੪ 082 ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੨ &੩% ੪ €80% ੪ ਵਜਨ € ਵਲਡ ੪ 
ਰਾਖਾ ਬਣਦਾ ਹੈ. (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਦੈਂਤ ਨੂੰ (ਮਾਰਨ ਦਾ) ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆ ਗਿਆ ਸੀ (ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 


ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਾ ਖੇਲ ਰਚਾਇਆ) ।੪। 
ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਹਰਨਾਕਸ਼ (ਦੁਸ਼ਟ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਹੁੰਆਂ ਨਾਲ ਪਾੜਿਆ-ਚੀਰਿਆ (ਭਾਵ ਮਾਰ ਦਿਤਾ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੈਂਤ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ (ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ 
ਹਰਨਾਖਸ਼ ਰੁਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ) ।੫੧੧੧੨੧੧ 


ਮੂਰਖ ਦੁਬਿਧਾ ਪੜ੍ਹਹਿ ਮੂਲੁ ਨ ਪਛਾਣਹਿ, ਬਿਰਬਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ 


ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ :- 
ਕਿ. 


੨. 


(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਆਪ ਹੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਹੈ) ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਭਗਤ ਵਛਲ ਹੈ, 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਸ ਪੰਤੀ ਵਿਚ 'ਪੜਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਬ ਜੋ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਓਹ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ 


ਮੂਰਖ ਲੋਗ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪੜਤੇ ਹੈਂ ਔਰ ਮੂਲ ਰੂਪ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੋ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਤੇ ਇਸ 
ਵਾਸਤੇ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਬਿਯਰਥ ਹੀ ਗਵਾਇ ਲੀਆ ਹੈ । (ਫਸ. 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੂਰਖ ਲੋਕ ਮੇਰ-ਤੇਰ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ ਹੀ ਨਿੱਤ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ. $ 
ਰਚਨਹਾਰ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦੇ, ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ (ਭੀ) ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਇਸ ॥ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ $' 
ਨਿਰਣੈ : ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਪਿਤਾ ਨੇ ਸੰਡੇ ਮਰਕੇ ਪਾਸ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸਕੂਲੇ ਪਾਇਆ ਊ 


ਅਜ # ਜਲ < ਪਲਸ % ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ ੭ €ਜ੩ 


ਸੀ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਪੜ੍ਹਹਿ' ਬਹੁ ਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਸਬੰਧ ਸੰਡੇ ਮਰਕੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਨਾਲ ਹੈ _$ 
। ਇਸ ਲਈ 'ਪੜਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਬ 'ਪੜਤੇ' (ਪੈਂਦੇ) ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਸਬੰਧ ਪੜ੍ਹਨ 
ਨਾਲ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 'ਮੂਰਖ ਪੜਹਿ ਸਬਦੁ ਨ ਬੂਝਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ਹੈ। ' (ਪੰਨਾ ੧੦੫੩) 6 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਤਕ ਕਉਣ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਵੈਰੀ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਪ ਹੀ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਅਪਣੀ ਊ 


ਅਸਚਰਜ ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਿਛਲੇ ਆਏ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ $ 
ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਇਸ ਅੰਸ਼ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ 
ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਮੋਹਰ ਲਾਂਦੀਆਂ ਹਨ : 


ਆਪਣੀ ਪੈਜ ਆਪੇ ਰਾਬੈ, ਭਗਤਾ ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹਰਣਾਖਸੁ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ, ਅੰਧੈ ਦਰ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਈ ॥ 


ਵਜਨ ੭ ਪਲ $ ਅਸਤ 
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% €8% # ੦8੦ ੪ <8# ੪ <ਲ# ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੨੦ ੪ €89 ੪ &8% # &ਲ$ ੨੨੭ 


੬ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ : 
ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਜੀਉ ਰਾਖੈ, 
ਜੁਗ ਜੁਗਿ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩੮ 
ਭਗਤਾ ਦੀ ਸਦਾ ਤੂ ਰਖਦਾ ਹਰਿ ਜੀਉ. ਧੁਰਿ ਤੂ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ॥ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ ਤੁਧੁ ਰਾਖਿ ਲਏ ਹਰਿ ਜੀਉ. 
ਹਰਣਾਖਸੁ ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ॥ (ਪੰਨਾ ੬੩੭ 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਸੁਭਅ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਕਦੇ ਜੋੜ 
ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ :- 
ਭਗਤਾ ਤੈਂ ਸੈਸਾਰੀਆ ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ ।1 ਪਿੰਨਾ ੧੪੫ 
ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਸੰਤ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਗਿ ਲਾਇਣੁ ॥ 
ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਭਜੁ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇਣੁ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਭਜੁ ਨਾਮੁ 
ਨਰਾਇਣੁ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਵਜਲੁ ਹਰਿਨਾਮਿ 
ਤਰਾਇਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਮੇਲਿ ਹਰਿ ਗਾਇਣੁ ॥ ਗੁਰਮਤੀ, ਲੇ 
ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ॥੨॥ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ ਸਰਿ, ਨਾਇਣੁ ॥ ਸਭਿ 
ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ ਗਏ ਗਾਵਾਇਣੁ ॥੩॥ ਤੂ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਾਇਣੁ ॥ ਜਨੁ 
ਨਾਨਕੁ ਮੇਲਿ, ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਦਸਾਇਣੁ ।੪1।੧॥ 
ਪਦ ਅਰਬ:ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਪਗਿ ਲਾਇ-ਚਰਨੀ ਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਹਰਿ ਭਜੁ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਗ ਸੁਰਤਿ-ਸੁਰਤ ਵਿਗ ਸਮਾਇਣੁ-ਜਾਗ ਲਗਾ ।੧ 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ । ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ । ਹਰਿਨਾਮਿ-ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੋੜ ਕੇ)। 
ਤਰਾਇਣੁ-ਤਰ ਜਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 
ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਮੇਲਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਮੇਲ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਗਾਇਣੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ 
ਗਾਇਨ ਕਰ. ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ । ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ-ਰਸਾਂ ਦਾ 
ਘਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ।੨। 
ਚਰ ਸਾਧੂ ਰੂ ਸੂ ਦੇ । ਅੰਤ ਗਿਆਨ ਸਰਿਅਮਰਤ (ਜਵਨ ਦੇਣ ਢਾਲ) ਗਿਆਨ 
ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਨਾਇਣੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਗਏ-ਚਲੇ ਗਏ । ਗਾਵਾਇਣੁ-ਤੂੰ (ਸਿਫਤ 
ਸਲਾਹ) ਗਾਵਿਆ ਕਰ ।੩। 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਾਇਣ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਦਸਾਇਣੁ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ।੪। 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ (ਨਾਮ 
ਦੀ) ਜਾਗ ਲਾ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ।੧॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ 'ਹਰੀ ਨਾਰਾਇਣ' ਭਜ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਜੇ) 
ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹਰੀ (ਤੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ. (ਉਸ 
ਨਾਮ ਰਾਹੀਂ ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਜਸ) 
ਗਾਇਨ ਕਰ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਗ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪੁ, ਜੋ 
ਸਮੂਹ) ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
 ਰਰੂ ਗਿਆਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਾ, ਉਨਹਾਂ ਦੇ) ਸਰੇ ਛੋਟ ਵਡੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੩। 

ਚ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਚਨਹਾਰ ਹੈਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਆਸਰਾ 
|| ਹੈਂ. (ਮੈ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈ, (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ।੪1੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਗ ਲਗਣੀ ਬੜੀ ਔਖੀ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ, ਗੁਰੂ ਸੰਤ 
ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਿਧਿ ਬਣ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹਰ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੋ. ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਜੀ ਪਾਸ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ 
ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਮਾਰਗ ਨਿਮਣਪੁਣੇ ਦਾ ਹੈ : 

ਸੰਤਾ ਕੀ ਹੋਇ ਦਾਸਰੀ ਏਹੁ ਅਚਾਰਾ ਸਿਖੁ ਰੀ ॥ 

ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਗੁਣ ਊਤਮੋ, ਭਰਤਾ ਦੂਰਿ ਨ ਪਿਖੁ ਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦੦ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਬੋਲਿ ਹਰਿਨਾਮੁ, ਸਫਲ ਸਾ ਘਰੀ ।। ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ, 
$ ਸਡਿ ਦੁਖ ਪਰਹਰੀ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਭਜੁ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ 
ਉ ਸੇਲਹੁ ਗਤ ਪੂਰਾ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸੰਗਿ ਸਿੰਧੁ ਭਉ ਤਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜਗ ਜੀਵਨੁ 
$ ਧਿਆਇ ਮਨਿ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀ ॥ ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ, ਤੋਰੇ ਪਾਪ ਪਰਹਰੀ ॥੨॥ ਸਤ 
ਸੰਗਤ ਸਾਧ ਧਰ, ਮੁਖਿ ਪਰੀ ।। ਇਸਨਾਨੁ ਕੀਓ, ਅਠਸਠਿ ਸੁਰਸਰੀ ।।੩॥। ਹਮ 

$' ਮੂਰਖ ਕਉ, ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਾਰਿਓ, ਤਾਰਣ ਹਰੀ ॥੪॥੨॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਸਫਲ-ਫਲ ਸਹਿਤ । ਸਾ ਘਰੀ-ਉਹ ਘੜੀ । ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ-ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ 
ਰਾਹੀਂ । ਪਰਹਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ ।% ਨਾਮੁ ਨਰਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਸਿੰਧੁ ਭਵ- 
ਸਮੁੰਦ ਸਾਗਰ । ਤਰੀ-ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਗਜੀਵਨੁ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ. ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 
ਧਿਆਇ-ਧਿਆਨ ਕਰ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਸਿਮਰੀ-ਹਰਿ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ । ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ ਤੇਰੇ 
ਪਾਪਤੇਰੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ । ਪਰਹਰੀ-ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ।੨॥ ਧੂਰਿ-ਧੂੜ । ਮੁਖਿ ਪਰੀ-ਮੱਥੇ ਤੇ ਪੈਂਦੀ 
(ਲਗਦੀ) ਹੈ । ਅਠਸਠਿ-ਅਠਾਹਠ (ਤੀਰਥ) । ਸੁਰਸਰੀ-ਗੰਗਾ ।੩। ਹਮ ਮੂਰਖ ਕਉ-ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਉਤੇ । 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਰਪਾ (ਮਿਹਰ) ਕੀਤੀ । ਜਨੁ ਨਾਨਕ-ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ । ਤਾਰਿਓ- 
ਤਾਰ ਲਿਆ । ਤਾਰਣਹਾਰੀ-ਤਾਰਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੇ ।੪।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲ, (ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਓਹ ਘੜੀ 
ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ ।੧ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 'ਨਰਹਰੀ' ਸਿਮਰ ਅਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਜਿਸ ਨੰ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮੇਲਦੇ ਹੋ (ਉਹ) ਸਤਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੀਂ । (ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੇਰੇ ਕੋਟਾਨ ਕੋਟ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । 

(ਹੇ ਮਨ !) ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਉਡ 
ਕੇ) ਪੈਂਦੀ ਹੈ(ਇਉਂ ਜਾਣ ਕਿ ਉਸ ਨੇ)ਗੰਗਾ ਆਦਿ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ) ਕਰ ਲਿਆਂ ।੩1 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਉਤੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਤਾਰਣ 
ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤਾ ।੪।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ. ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਕੇ ਸਮਾਂ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਸੰਗਤ ਨਾਲ 
ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 
ਅਨੇਕਾ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੁਖ ਕਲੋਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਮਾਨੋ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਉਤੇ ਵੀ ਹਰੀ 

ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ. ਅਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਣੀ, ਸਾਰੁ ਜਪਮਾਲੀ ।। ਹਿਰਦੈ ਫੇਰਿ, ਚਲੈ 
ਤੁਧੁ ਨਾਲੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਬਨਵਾਲੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਲਹੁ ਸਤ & 


€ ਪਤਰ) % ਪਜਜਨ < ਪਜਨ < ਪਲਸ) $ ਪਜਜਨ % ਪਜਰਨ $ ਅਨਤ) % ਅਨਤ) < <ਜਰ < ਪਨ) < <ਨਜ੭ < <ਜਤਨ % <##॥ < ਪਜਨਨ < ਜਤਨ 
੩੦ % ਪਰਲਨ < ਪਸਰ < ਪਜਰਨ < ਰਤ£ % ਜਲਣ ੭ ਪਨਰ॥ % ਪਨ ੭ ਅਰਤਤਨ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਨਨ % ਪਜਤਰ) $ ਪਜਤਨ < ਅਜ) $ ਪਜਤਤ $ 


€ਜ> ੪ ਪਜ> ੪ ਵਜ ੪ ਵਜਤ ੪ ਅਜ  €ਜ> ੪ €ਜ# ੪ €ਜ# ੪ <ਜ> ੪ <ਜ੭ ੪ <00 ੪ €0) ੪ 


੨੪੦ €8% ੪ 089 ੪ 68% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੩੪ € €ਜ0 # ਵਜਡ ੪ ਅਲ # 


ਸੰਗਤਿ, ਤੂਟਿ ਗਈ ਮਾਇਆ ਜਮਜਾਲੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਸੇਵਾ ਘਾਲ 
ਜਿਨਿ ਘਾਲੀ॥ ਤਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ, ਸਚੀ ਟਕਸਾਲੀ ॥੨॥ ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ 
ਗੁਰਿ ਅਗਮ ਦਿਖਾਲੀ॥ ਵਿਚਿ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਲਧਾ, ਹਰਿ ਭਾਲੀ ॥੩॥ ਹਮ 
ਬਾਰਿਕ, ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੀ। ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਾਰਹੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀ।੪॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਣੀ-ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਕਰਣੀ । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ । ਜਪਮਾਲੀ-ਮਾਲਾ । ਹਿਰਦੈ- 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਫੇਰਿ-ਫੇਰਿਆ ਕਰ । ਨਾਲੀ-ਨਾਲਿ. ਸੰਗ ।੧ 

ਜਪਹੁ-ਤਿਸੀ) ਜਪੋ । ਬਨਵਾਲੀ-(ਸੰਸਾਰ) ਬਨ ਦੇ ਵਾਲੀ (ਮਾਲਕ) ਦਾ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਜਮ 
ਜਾਲੀ-ਜਮ ਦੀ ਜਾਲੀ, ਮੌਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਘਾਲ-ਸੇਵਾ. ਮਿਹਨਤ । ਘਾਲ ਜਿਨਿ ਘਾਲੀ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
ਘਾਲਣਾ ਘਾਲੀ ਹੈ । ਤਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ-ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ) ਘੜਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਚੀ ਟਕਸਾਲੀ-ਸਚ ਰੂਪੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ।੨। 

ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਜਿਥੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦਿਖਾਲੀ- 
ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਤਾ । ਨਗਰ-ਸ਼ਹਿਰ । ਭਾਲੀ-ਭਾਲ ਕੇ ।੩। 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ-ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਬੱਚੇ ਹਾਂ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੀ-ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ । ਨਦਰਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) 
ਨਜ਼ਰ । ਨਿਹਾਲੀ-ਤਕ ਕੇ ।੪1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਪੁਨ ਰੂਪ ਕਰਣੀ (ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਲਾ ਗੇ (ਹੇ ਭਾਈਂ 
ਇਸ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫੇਰ (ਇਹ ਮਾਲਾ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਚਲੇਗੀ ।% 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਰ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਸਦਾ) ਜਪਦੇ ਰਹੁ । 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸੀ)ਸਤਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿੰਦੇ ਹੋ, (ਉਸਦੀ ਮਾਨੋ) ਮਾਇਆ 
(ਮੋਹ) ਦੀ ਜਮਾ ਵਾਲੀ ਜਾਲੀ (ਫਾਹੀ)ਟੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ)।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲ ਘਾਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ 


ਵਜਨ # ਪਜਜਨ ੭ ੫੩੭ ੪ ਵਜਨ ੭ ਵਜਨ ੪ ੫੨੭੭੭ # ਜਤਨ ੭ ਤਤ # ਪਤਨ) $ ਪਜਤਨ $ ਪਤ) $ ਪਤ $ 


6 ਹਰੀ ਜੋ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੀ) ਅਰਮਿਤਾ 

[ਉ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਿਖਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਢੂੰਢ ਕੇ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 

6 ਹੇ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ (ਤੇਰੇ) ਬੱਚੇ ਹਾਂ. (ਤੂੰ ਸਾਡੀ) ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ । ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਬੈਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) 

€ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਓ ।੪।੩। 


% ਆਜਰਨ % ਪਜਜ ਜਨ $ <ਜਲਲ $ ਪਜਤਜ % ਨਸਲ % ਪਤਨ < ਅਜ਼ਲ $ <ਉਜਜ੭ < ਪਰ < <ਜਰਨ < <ਜਤਨ < ਅਨਤ < €ਜਤਨ $ ਪਸਰ) 


€ ਵਜ) ੪ ਵਜਤ € ਅਜ) 6 ਵਜਨ ੪ ਜਤ € ਵਜਨ € ਓਜ> € 6ਲ# ੪ ਵਜ> ੪ €ਲ> ੪ ਤਤ ੪ €ਜ8 


% 080 % &8# ੪ €੩# ੪ <8% ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੪ # €89 # €8% ੪ 680 ੨੪੧ 


% ਜਰ) % ਅਸਤ) % ਅਨਤ % ਪਜਜਨ, $ ਪਉਜਜਨ $ ਪਤਨ $ ਜਤਨ < ਅਜਤ਼ਰਨ < ਪਜਤਤ, % ਅਜਤਨ % ਨਨ) $ ਅਜ $ ਅਜ $ ਅਨਤ $ ਪਜਤਨ 


ਓ) _ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ਜਪਮਾਲੀ ॥ ਹਿਰਦੈ ਫੇਰਿ ਚਲੈ ਤੁਧੁ ਨਾਲੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. 


ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ :- 
੧. ਹਰਿ ਮਾਲਾ ਉਰ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ।। ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੂਖੁ ਨਿਵਾਰੈ।। [ਆਸਾ ਮ:੫ 
੨. ਹਿਰਦੈ ਜਪਨੀ ਜਪਉ ਗੁਣਤਾਸਾ ॥ [ਬਿਲ ਮ: ੩ 
੩. ... ਮਨਿ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਜਪਮਾਲਾ ॥ [ਮਾਲੀ ਮ: ੪ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ :- 


€॥) € ਵਜ) $ 80 6 ਜਤ % ਓਜਤ $ ਓਤਤ 6 €ਤ> € €ਜਤ 6 609 ੪ €ਜ॥ ੪ €ਜ) 6 000 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਬੇਨਤੀ-(ਸੁਕ੍ਰਿਤ) ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਜੋ ਹੈ ਏਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਲਾ ਹੈ । ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਖੇ ਧਾਰਨੀ ਹੈ 
ਜਪ ਕਰਣੇ ਕੀ ਏਹੀ ਫੇਰਨ ਕੀਆ ਹੈ ਜੋ ਹਮਾਰੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਅੰਤ ਪ੍ਰਯੰਤ ਤੇਰੇ ਸਾਥ ਚਲੇ।[ਫ ਸ੍‌ 
ਸੁਕ੍ਰਿਤੁ-ਪੁਨ ਰੂਪ ਜੋ ਸਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੈ ਏਹੋ ਇਕ ਸਾਰੁ-ਸਰੇਸ਼ਟ ਮਾਲਾ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਸਿੰਸ 
ਹੈ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੰਭਾਲ ਰੱਖ, ਇਹੀ ਹੈ ਸਭ ਤੋਂ 
ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨ-ਜੋਗ ਕੰਮ. ਇਹੀ ਹੈ ਮਾਲਾ (ਇਸ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫੇਰਿਆ ਕਰੀਂ, ਇਹੀ ਹਰਿਨਾਮ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਬ ਕਰੇਗਾ । ਦਿਰਪਣ 
ਜਪਮਾਲੀ ਹੀ ਸਾਰੁ ਅਤੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ । ਇਸ ਜਪਮਾਲਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ ਫੇਰਿ 
(ਸੁਆਸਿ ਅਭਿਆਸੀ ਨਾਮ ਦਾ ਖੰਡਾ ਖੜਕਾ ਕੇ) ਏਸ ਜਪ ਮਾਲੀ ਰੂਪੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ ਨੇ ਤੇਰੇ 
ਨਾਲ ਓੜਕ ਨਿਭਣਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੰਗੀ 
ਕਰਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਘਾਲ ਹੈ, ਓਹ ਆਪਣੇ ਜਾਣੋ ਚੰਗੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ । ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਰਮ ਨਹੀਂ । ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਨੀ 
ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਹੈ ਹੀ ਨਾਮ ਜਾਪ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਕਤ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਖੰਡਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ਦੈ 
। ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ ਕਿਵੇਂ ਫੇਰੋਗੇ ? ਇਹ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਖੰਡਾ ਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਖ਼ੜਕਵੀ ਰੜਕਾਇ ਕੈ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਲੇ 'ਸੁਆਸਾਂ' ਸੇਤੀ ਫੇਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
[ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭਾ ਸਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ : ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਜਪ 


€ਜਜਨ # ਜਰ) $ ਪਜਜਨ % ਪਜਤਰ $ ਅਜਰ਼ਨ $ ਅਨਤ % ਪਜਤਨ $ ਪਤਰ ੦ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਮਾਲੀ ਮੇਲੀ ਚਾਰ' ਦਾ ਜੋ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਚਾਰ ਮਤਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ 


੧.  ਵੈਸ਼ਨਵਾ ਦੀ ਮਾਲਾ ਤੁਲਸੀ. ਕਮਲਗੱਟਾ ਅਤੇ ਸਫੈਦ ਚੰਦਨ ਦੀ, 
੨.  ਸਾਕ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ-ਲਾਲ ਚੰਦਨ ਦੀ । 
੩. ਸ਼ੈਵਾਂ ਦੀ ਮਾਲਾ-ਰੁਦ੍ਰਾਖ ਦੀ । 


% ਪਜਲਨ € ਪਲਸ) $ ਜਤਨ % ਅਲ $ ਪਤਨ $ ਅਜ % ਪਤਰ 


੨੪੨ €8% ੪ €8% ੪ 68% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੦ €8% # 89 ੪ €0% ੪ €80 ੪ 


੪. _ ਸੌ (ਸੂਰਯ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ) ਦੀ ਮਾਲਾ-ਸਰਵਣ (ਸੋਨੇ) ਦੀ । 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੈ : 

(੧) ਕਰ ਮਾਲਾ (੨) ਵਰਣਮਾਲਾ (੩) ਅਖਰਮਾਲਾ 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ# ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਕਿ 'ਜਪਮਾਲੀ' ਹੀ ਸਾਰੁ ਅਤੇ ਸੁਕ੍ਰਿਤ 
ਕਰਨੀ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਹਾਂ, ਇਹ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਨੀ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਜਪਮਾਲੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । 
ਫਿਰ ਇਥੇ ਹਥ ਨਾਲ ਫੇਰਨ ਦਾ ਉਕਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫੇਰਨ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਹੇ 
ਜੀਵ. ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜਪਮਾਲੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਕਾਠ ਦੀ 
ਜਪਮਾਲੀ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਬਾਹਰਲੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਓ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਪਰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਖੱਟਣ 
ਲਈ ਇਹ ਚੰਗਾ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੇਲੇ ਜਪ-ਮਾਲੀਆਂ ਰਖਣ ਵਾਲੇ, ਪਖੰਡ ਕਰਮਾਂ 
ਕਰਕੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਬਦਨਾਮ ਹੋ ਚੁੱਕੇ ਸਨ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ :- 
6 ਗਜ-ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ, ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ॥ 
॥ ਗਲੀ ਜਿਨਾ ਜਪਮਾਲੀਆ, ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ 
ਓਂ ਓਇ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਨ ਆਖੀਅਹਿ ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੈ ਠਗ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੬ 
[ ਸੋ. ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਰੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੰਭਾਲ' ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ 
€ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਣਗੇ । 
॥ % ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਘਾਲ ਜਿਨਿ ਘਾਲੀ ॥ 
੯ 
ਰ 


<॥॥॥ % ਵਜਜਨ # ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ €ਜਲਨ ੭ ਪਤਰ $ 


ਤਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਜਿਸ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਰੂਪੀ ਘਾਲ ਘਾਲੀ ਹੈ. ਤਿਸ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਖੇ 
ਸੁਧਰਤੀ ਭਈ ਹੈ । [ਫ.ਸ. 
੨. ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਆਚਰਨ) ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
'ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ' । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਕੇ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਕੀਤੀ, 
[ (ਜਤ, ਧੀਰਜ, ਉਚੀ ਮਤਿ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ. ਭਉ ਆਦਿਕ ਦੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ 
੯ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ 
। ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
$ 
ਰ੍ 
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੬. _ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਸੇਵਾ ਮਈ ਘਾਲ ਜਿਸ ਨੇ ਘਾਲੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ, 
ਸਮਝੋ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਰੂਪੀ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਤੋਂ ਗੁਰਦੀਖਿਆ ਰੂਪੀ ਸ਼ਬਦ (ਸਚੀ ਗੁਰਮਤਿ 
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ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ) ਘੜਿਆਂ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਸ਼ਬਦਾਰਥੀਆਂ ਦੇ ਇਹ 
ਅਰਥ ਕਰਨੇ (ਪਿਛਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ) ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਤੱਤ ਗਿਆਤ ਤੋਂ ਅਗਿਆਤ 
ਹੋਣ ਦਾ ਸਬੂਤ ਹਨ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚਿ ਉਸਦਾ ਸ਼ਬਦ (ਆਚਰਣ) ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਕਿਤੇ ਭੀ 'ਸ਼ਬਦ' ਦੇ ਅਰਥ ਆਚਰਨ ਦੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ । ਕੈਸੇ ਮਨ 
ਘੜਤ ਅਰਥ ਹਨ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭਾ. ਸਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਮਹਾਨ-ਕੋਸ਼' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਸ਼ਬਦੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧਰਮ ਜੀਵਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ 
"ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ" (ਜਪੁ) ਸੱਚੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ ਧਰਮਜੀਵਨ ਇਉਂ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਸੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਿੰ : ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਰਚਿਤ ਜਪੁਜੀ ਸਟੀਕ ਅਤੇ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾਂ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ 
੧੮੧ ਤੇ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ :- 
'ਸ਼ਬਦ' ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਅਰਥ, ਬਾਣੀ, ਵਾਕ. ਹੁਕਮ, ਮੰਤ੍ਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਆਦਿ ਹਨ, 
ਆਚਰਨ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਉਪ੍ਰੰਤ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ ਦੀ 
ਸਹੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਓਦਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਸ਼ਬਦ' ਦੀ ਘਾੜਤ 
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ਜਗਿਆਸੂ ਜਦੋਂ ਜਤ ਰੂਪ ਭਠੀ, ਧੀਰਜ ਰੂਪ ਸੁਨਿਆਰਾ. ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਅਹਿਰਣ, ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਥੋੜਾ, 
ਭਉ ਰੂਪ ਖਲਾ, ਤਪ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਭਾਂਡਾ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਢਾਲ ਕੇ 
ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ - ਅਭਿਆਸ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਰਥਾਤ 
ਜੀਵ ਨਾਮ ਦੀ ਸਚੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਸੋ. ਸੋਨੇ ਦੇ ਘੜਨ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਸ਼ਬਦ 
ਘੜਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ:- 
ਜਿਉ ਕਨਿਕੋ ਕੋਠਾਰੀ ਚੜਿਓ; ਕਬਰੋ ਹੋਤ ਫਿਰੋ ।। 
ਜਬ ਤੇ ਸੁਧ ਭਏ ਹੈ ਬਾਰਹਿ, ਤਬ ਤੇ ਥਾਨ ਥਿਰੋ ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੦੩ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਨ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੰਗੀ ਕਰਣੀ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਲਾ ਹੈ ਫਿਰ ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵਾ 
ਛਡੋ. ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ । ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ ਦੁਇ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ 
ਜਪਤ ਜਪਤ ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ।। [ਪੰਨਾ ੩੮੮ 
ਭਾਵ 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਇਹ ਦੋ ਅਖਰ ਹੀ ਮਾਲਾ ਰੂਪ ਹਨ । ਇਹ ਦੋ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ 
ਗਊ ਜਪਦਿਆਂ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਆਭਾ ਚਮਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦੁ (ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ) ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮ ਨੂੰ 'ਜਪ ਮਾਲਾ' ਵਾਂਗ ਜਪਦਾ ਹੋਇਆ ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਜਿਵੇਂ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੀ ਨੇ ਸਿਖਾਈ ਹੈ. ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੈ. 
ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੈ - 
"ਨਾਨਕ ਤਾਰਹੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀ'' । 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਤਸਬੀ ਅਤੇ ਮਾਲਾ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਥਾਂ ਨਹੀਂ । ਯਥਾ : 
"ਆਲਾ ਤਸਬੀ ਤੋੜਿ ਕੈ ਜਿਉਂ ਸਉਂ ਤਿਵੇਂ ਅਠੌਤਰੁ ਲਾਇਆ ॥ 
ਮੈਰੁ ਇਮਾਮ ਰਲਾਏ ਕੈ ਰਾਮੂ ਰਹੀਮੁ ਨ ਨਾਉ ਗਣਾਇਆ ॥..... 
ਸਚ ਸਬਦੁ ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਰਿ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸਚੁ ਸਚੁ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹ ਸਚੁ ਭਾਇਆ ॥ ਫਾਰ ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ੩੯/੧੧ 
ਅਜੋਕੇ ਮਾਲਾ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਉਨ ਦੀ ਮਾਲਾ, ਸਰਬ-ਲੋਹ ਦੇ ਸਿਮਰਨੇ (ਬਾਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ 
ਵਾਲੇ) ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਕੇ ਬਡੇ ਦਾਨੀ ਤੇ ਨਾਮੀ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਗੁਰਮਤਿ 
ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰਕ ਗ੍ਰੰਥ ਵਾਂਗੂ ਜਿਹੜੇ ਅਖਉਤੀ ਸਾਧ ਭੋਲੀਆਂ ਭਾਲੀਆਂ ਬੀਬੀਆਂ ਨੂੰ 
ਮਾਲਾ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਦੁਆਂਦੇ ਹਨ. ਇਹ ਸਭ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਘੜਤ ਨਿਜੀ ਵੀਚਾਰ ਹਨ। ਨਾਮ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਰਸਨਾ ਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣਾ ਹੈ.- 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਰਾਚੈ ਨਾਇ॥ ਹਰਿ ਮਾਲਾ ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਜਾਇ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੮੮ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਭਿ ਘਟ ਤੇਰੇ, ਤੂ ਸਭਨਾ ਮਾਹਿ ॥। ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ 
ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥੧॥ ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪੁ ॥ ਹਉ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ, ਤੂ ਮੇਰਾ 
ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬਪੂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥। ਸਭ ਤੇਰੈ 
ਵਸਿ ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥੨॥ ਜਿਸ ਕਉ, ਤੁਮ ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਭਾਵੈ ॥ ਤਿਸ ਕੈ 
ਨੇੜੈ ਕੋਇ ਨ ਜਾਵੈ ॥੩॥ ਤੂ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ, ਸਭ ਤੈ ਭਰਪੂਰਿ ।। ਜਨ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਹਾਜਰਾ ਹਜ਼ੂਰਿ ॥੪॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿੰ. ਨਾਹਿਂ. ਹਉਂ ਸਾਲਾਹੀ, ਦੇਖਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿ ਘਟਿ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ । ਮਾਹਿ-ਵਿਚ । ਤੇ-ਤੋਂ ।੧। ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ- [| 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਾਪੁ-(ਉਸ ਦਾਤੇ ਦਾ) ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰ । ਸਾਲਾਹੀ- 5 
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ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਬਾਪੁ-ਪਿਉ. ਪਿਤਾ ।੧। ਰਹਾਉ । ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ-ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਹ-ਉਥੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਇ -ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ) । ਵਸਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ ।੨। ਰਾਖਿਆ ਭਾਵੈ-ਰਖਣਾ ਭਾਉਂਦਾ 
ਹੋਵੇ । ਤਿਸ ਕੈ ਨੇੜੇ-ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ । ਕੋਇ ਨ ਜਾਵੈ-ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ 
ਸਕਦਾ) ।੩। ਜਲਿ-ਜਲ ਵਿਚ । ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਸਭ ਤੈ-ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ । 
ਭਰਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਜਪਿ-(ਤੂੰ) ਜਪਿਆ ਕਰ । ਹਾਜਰਾ ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ । 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਤੂੰ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ । ਤੇਰੇ (ਹੁਕਮ) 
ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੋਈ ਵਿਕਅਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਹਰੀ ਹਰੀ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਪ । (ਹੇ ਹਰੀ ! ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰੇ 
ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ. (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ ।੨। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਖਣਾ (ਬਚਾਉਣਾ) ਚਾਹੇਂ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ (ਦੁਸ਼ਮਨ) ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦ।੩। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਜਲ ਵਿਚ. ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ । ਦਾਸ 
ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ (ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ) ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਹੈ ।੪।੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਇਕ ਟੇਕ ਰਖੀ ਜਾਏ :-- 
ਹਰਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਾਪੁ ॥ 
ਹਉ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ. ਤੂ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬਾਪੁ॥ 
ਸਚ ਜਾਣੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਲੋਕਿਕ ਰਸ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 'ਤੂ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬਾਪੁ' ਕਹਿਣ ਵਿਚ ਬੜਾ 
ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਪਿਤਾ ਮੇਰਾ ਬਡੋ ਧਨੀ ਅਗਮਾ ॥ ਉਸਤਤਿ ਕਵਨ ਕਰੀਜੈ ਕਰਤੇ. ਪੇਖਿ 
ਰਹੇ ਬਿਸਮਾ' ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਦੇਖੀਏ ਉਥੇ ਹੀ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰ 
ਰਹੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਜੋਤਿ ਦਾ ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਦੁਖ ਪਾਪ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਆ 
ਸਕਦੇ । ਉਹ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਅਗੇ ਨਿਉਂ ਕੇ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ :- 
੧. _ ਹਉ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਕਰਉ ਤੋਰਾ, ਹਉ ਜਾਨਉ ਆਪਾ ॥ 
ਸਭ ਹੀ ਮਧਿ ਸਭਹਿ ਤੇ ਬਾਹਰਿ. ਬੇ ਮੁਹਤਾਜ ਬਾਪਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧ 
੨. _ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ, ਤੁਮ ਮੁਖਿ ਦੇਵਹੁ ਖੀਰਾ ॥ 
ਹਮ ਖੈਲਹ ਸਭਿ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ, ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ।। [ਪੰਨਾ ੮੮੪ 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ॥। 6 
੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਹਰਿ ਕੀ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ, ਜਿਸੁ 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਨਾਖ਼ੁ, ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ, ਸੋ ਗੁਰਮਤਿ , 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ॥੧॥ ਮਧੁਸ਼ੂਦਨੁ ਜਪੀਐ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਦੇਹੀ ਨਗਰਿ, ॥ 
ਤਸਕਰ ਪੰਚ ਧਾੜ੍ਹ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਕਾਢੇ ਮਾਰਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ ਕਾਂ ਹਰਿ ਉ 
ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਤਿਨ ਕਾਰਜ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿ ॥ ਤਿਨ ਬੂਕੀ. ਮੁਹਤਾਜੀ 
ਲੋਕਨ ਕੀ ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ ॥੨॥ ਮਤਾਂ ਮਸ਼ੂਰਤਿ ਤਾਂ ਕਿਛੁ ਕੀਜੈ, ੪ 
ਜੇ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ ਹਰਿ ਬਾਹਰਿ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੋਈ ਭਲ ਹੋਸੀ, ਹਰਿ ਧਿਆਵਹੁ 
ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥੩॥ ਹਰਿ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਆਪੇ, ਓਹੁ ਪੂਛਿ ਨ € 
ਕਿਸੈ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰ ਭੁ ਸਦਾ ਧਿਆਈਐ, ਜਿਨਿ ਮੇਲਿਆ ਸਤਿਗੁਰੁ 

ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ।੪।।੧॥੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂਰਤਿ-ਸਰੂਪ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਮੁਰਾਰਿਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸੋ-ਓਹ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀਂ । ਸਮਾਰਿ-ਸੰਭਾਲਦਾ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧/ 

ਮਧੁ ਸੂਦਨ-ਮਧੁ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ । ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ (ਟਿਕਾ) ਕੇ 
। ਨਗਰਿ-ਨਗਰ (ਸ਼ਹਰਿ) ਵਿਚ । ਤਸਕਰ-ਚੋਰ । ਪੰਚ ਧਾੜੂ-ਪੰਜ ਧਾਉਣ ਵਾਲੇ-ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ 
ਅਹੰਕਾਰ, ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ । ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਕਾਢੇ-ਮਾਰਿ-ਮਾਰ 
ਕੈ ਕਢ ਦਿਤੇ ਹਨ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਪਤੀਜਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ । ਕਾਰਜ਼-ਕੰਮ । ਚੁਕੀ-ਮੁੱਕ 
ਗਈ । ਮੁਹਤਾਜੀ-ਮੁਥਾਜ਼ੀ, ਗਰਜ਼ । ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪੱਖ । ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ ।੨। 

ਮਤਾ-ਸਲਾਹ । ਮਸੂਰਤਿ-ਮਸ਼ਵਰਾ । ਹਰਿ ਬਾਹਰਿ-ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਵੇ । ਪਲ ਹੋਸੀ-ਚੰਗਾ 
ਹੋਵੇਗਾ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ।੩। 

ਅਰਥ ; (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ ਹੈ, (ਉਹ ਸੰਤ) ਹਰੀ ਦੀ ਪਰਤੱਖ ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ) ਹੈ । ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗਾ ਭਾਗ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
(ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਧੂ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਜਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਕਾਇਆ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ (ਜੋ ਵਿਸ਼ਿਆ ਵਲ) ਧਉਣ ਵਾਲੋ ਪੰਜ ਧਾਤੂ 
(ਚੋਰ) ਹਨ, (ਓਹ) ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੇ ਕਢ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 
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€ 

6 ਭਈ ਸੈਂ (6) ਦਾ ਪਲੰਕਰ ਨਾਲ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ (ਤਵ ਠਿਕਦਾ ਆ ਤੈ 
ਗਿਆ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਹੋਰ) ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ] 
ਕਰਨੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪੱਖ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੨। 

(ਕਿਸੇ ਨਾਲ) ਕੁਝ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਤਾਂ ਕਰੀਏ ਜੇ ਹਰੀ ਦੀ (ਮਰਜ਼ੀ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ 
ਹੋਵੇ । ਜੋ ਕੁਝ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਰੇਗਾ, ਓਹੀ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇਗਾ, (ਇਸ ਲਈ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੁਰਾਰੀ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਓ ।੩। ਪੇ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਓਹ ਆਪਣੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਕਿਸੇ [ 
ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਦੈ 
ਉਸ ਪ੍ਰੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਪੂ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ।੪।੧੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 
ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ ਚੋਰ ਮਾਰ ਕੇ 
ਬਾਹਰ ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਇਹੀ ਹਨ । 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ 
ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋ ਪੁਛ ਕੇ ਕੋਈ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ . ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੇ 
ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਤੇ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸੁਆਮੀ, ਜਿਨ ਜਪਿਆ ਗਤਿ 
ਹੋਇ ਹਮਾਰੀ ॥ ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਦੇਖਿ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਤਿਨ ਕਉ ਹਉ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ।। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਜਗਤ 
ਪਿਤ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ ਕੀਜੈ ਪਠਿਹਾਰੀ ॥੧ ਰਹਾਉ ॥ ਤਿਨ ਮਤਿ 
ਊਤਮ ਤਿਨ ਪਤਿ ਉਤਮ, ਜਿਨ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ ਬਠਵਾਰੀ ॥ ਤਿਠ ਕੀ ਸੋਵਾ ਲਾਇ 
ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਇਉ 
ਸਾਧੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾਢੇ ਮਾਰੀ । ਤੇ ਨਰ ਨਿੰਦਕ ਸੋਭ ਨ 
ਪਾਵਹਿ, ਤਿਨ ਨਕ ਕਾਟੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰੀ ॥੩॥। ਹਰਿ ਆਪਿ ਬੁਲਾਵੈ ਆਪੇ ਬੋਲੈ, 
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ਹਰਿ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨਿਰਹਾਰੀ ।। ਹਰਿ ਜਿਸੁ ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਸੋ ਤੁਧੁ 
ਮਿਲਸੀ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਿਆ ਏਹਿ ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੀ ॥੪॥੨॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਪਿਆਂ. ਹਉਂ, ਪਾਵਹਿਂ, ਮੇਲਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ :ਤੇ ਸਾਧੂ-ਓਹ ਸਾਧੂ। ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ!। ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ। ਜਿਨ ਜਪਿਆ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ (ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆਂ। ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ। ਦੇਖਿ- 
ਵੇਖ ਕੇ। ਬਿਗਸੈ-ਖਿੜਦਾ,ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਖਿਨ ਖਿਨੁ-ਛਿਨੁ ਛਿਨਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ-ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧ 

ਪਤ-ਪਿਤਾ। ਦਾਸਨਿ-ਦਾਸ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਕੀਜੈ ਪਨਿਹਾਰੀ-ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲਾ ਬਣਾ 
ਦੇ।ਅਰਹਾਉ। ਮਤਿ-ਬੁਧੀ । ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ । ਬਨਵਾਰੀ-ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਿਮਰਤ- 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ।੨। 

ਕਾਢੇ ਮਾਰੀ-ਮਾਰ ਕੇ ਕਢ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਸੋਭ ਨ ਪਾਵਹਿ-ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। ਤਿਨ ਨਕ ਕਾਟੇ- 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਕ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਸਿਰਜਨਹਾਰੀ-ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੇ. ਜਗਤ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਨੇ ।੩। 

ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਨਿਰੰਕਾਰੁ-ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਾਹਾਰੀ-ਆਹਾਰ 
(ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਤੋਂ) ਰਹਿਤ । ਮੈਲਹਿ-ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ । ਮਿਲਸੀ-ਮਿਲੇਗਾ। ਜੰਤ ਵਿਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰੇ ਜੀਵ1੪। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਜੀ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ (ਸਾਡੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ 
(ਸਾਡੀ ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਹੋ ਜਾਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਸਾਡਾ) ਮਨ ਖਿੜਦਾ ਹੈ, ਖਿਨ ਖਿਨ 
(ਭਾਵ ਮੈਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।% 

ਹੇ ਹਰੀ ! ਹੈ ਮੁਰਾਰੀ ! (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਤੈਂ) ਮੁਰਾਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ. ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਹੈ) ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਪਿਤਾ! ਸੁਆਮੀਂ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰ. (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ (ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ) ਪਾਣੀ ਢੋਣ ਵਾਲਾ (ਚਾਕਰ) ਬਣਾ ਲੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਦਾ ਲਈ) ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਵੀ ਉਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ! ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) ਲਾਓ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਡੀ (ਸਭ ਦੀ ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਧ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਓਹ ਹਰੀ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚੋਂ ਮਾਰ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ, 
ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੱਕ ਕੱਟ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਹ ਬੇ-ਆਦਰੇ, ਬੇ-ਇੱਜ਼ਤੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੩ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਹਰੀ ਆਪ 
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ਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ. ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ-(ਆਖਦਾ ਹੈ 
ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਤੂ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇਂਗਾ ਓਹੀ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲੇਗਾ. ਇਹ (ਜੀਵ) ਜੰਤ 
ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ ਹਨ ? (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੧੧੪।੨॥੬। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਨਿਮਰ ਬਿਨੇ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਹਰੀ 
ਮਾਲਕ ਜੀ ! ਸਾਨੂੰ ਓਹ ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਮਿਲਾਓ ਜਿਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਡੀ 
ਆਤਮਗਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਸਾਡੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ. ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । 

ਇਸੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਲਈ ਤਰਲੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ ਪਾਣੀ ਢੋਣਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੱਖਾ ਝਲ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਅਤੇ 
'ਧੂੜੀ ਵਿਚਿ ਲੁਡੰਦੜੀ ਸੋਹਾਂ. ਨਾਨਕ ਤਹ ਸਹ ਨਾਲੋਂ (ਪੰ ੧੪੨੪) ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ । 
ਰਹਿਤ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ ਅਤੇ ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ :- 

ਨਿਰਾਹਾਰ ਨਿਰਵੈਰ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ॥ __ਸਿਖਮਨੀ ] 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਚ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ $ 

ਦੇ ਨੱਕ ਕੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨੱਕ ਕੱਟਣਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਨਾਮਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਬਦਨਾਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- [ 
ਨਾਮ ਹੀਣ ਫਿਰਹਿ ਸੇ ਨਕਟੇ, ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ ਨਕ ਵਢਾਇਆ ॥। [ਪੰਨਾ ੮੮੨ 6 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਾਈ ਹਰਿ ਤੇਰੀ, ਜਿਤ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉ 
ਹਰਿ ਸੁਨਣੇ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸੁਣਿਆ ਮਨੁ ਭੀਨਾ, ਤਿਨ ਹਮ ਸ੍ਰੇਵਹ ਨਿਤ ਚਰਣੈ $ 
॥੧॥ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ਤਰਣੇਂ ॥ ਅਨੇਕ ਅਸੰਖ ਨਾਮ ਹਰਿ ਤੇਰੇ, ਠ ਉ 
ਜਾਹੀ ਜਿਹਵਾ ਇਤੁ ਗਨਣੇ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰਸਿਖ ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਹਰਿ ਗਾਵਹੁ, $ 
ਲੇ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਜਪਣੇ ॥ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣੋ ਗੁਰ ਕੇਰਾ, ਸੋ ਜਨੁ ਪਵੈ ਹਰਿ ਸੁਖ ਭਉ 
ਘਣੇ ॥੨॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਵੰਸੁ ਧੰਨੁ ਸੋ ਪਿਤਾ, ਧੰਨੁ ਸੁ ਮਾਤਾ ਜਿਨਿ ਜਨ ਜਣੇ ॥ ਜਿਨ $ 
ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਧਿਆਇਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਸੇ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਹਰਿ ਜਨ ਬਣੇ [| 
॥੩॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ਨਾਮ ਹਰਿ ਤੇਰੇ, ਵਿਚਿ ਭਗਤਾ ਹਰਿ ਧਰਣੇ ॥ ਨਾਨਕ 
ਜਨਿ ਪਾਇਆ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਪਵਣੇ ॥੪॥੩॥੭॥ 


| 

ਸੇਧ € 
ਤਤ ਉ 
€ 

। 

€ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਫ਼ : ਸੁਟਿਆਂ, ਸ੍ਰੇਵਹਂ. ਜਾਹੀ, ਭਗਤਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਈ-ਉਹੀ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ-ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ, ਗੁਣ । 


€ਗ॥ ਵਲ ੪ ਵਲ0 ੪ ਓਲ> ੪ ਕਲ ੪ €#0 ੪ ਅਲ ੪ <ਜ੭ # €ਜ# # €ਜ॥ ੪ €ਜ0 ੪ 000 


ਹੀ ਦਰ ਨ ਵਗ ਵਕ ਮਿਲ ਦਲ ਦੀ ਰਲ ਨ ਪਲ ਗਲ ਕਲ ਪਲ ਹਲ 
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ਹਨ ਲੇ ਜਾਣ ਤਨਿ ਗਿਆ। ਤਿਨ ਨਹ ਦ। ਹਮ ਰੇਅ ਸਵ । ਨਿਤ ਹਕ 
ਚਰਣੇ-ਚਰਨ ।੧੧ 
ਉ ਜਗ ਜੀਵਨੁ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰ ਕੇ । ਤਰਣੇ-ਤਰ 
$ ਜਾਈਏ । ਅਨੇਕ ਅਸੰਖ-ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ । ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀਂ। ਜਿਹਵਾ ਇਤੁ-ਇਸ ਜੀਭ ਤੋਂ। ਨ ਜਾਹੀ 
ਗਨਣੇ-ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ।ਪਰਹਾਉ। 
ਵੈ ਗੁਰਸਿਖ-ਹੇ ਗੁਰਮੁਖਿ (ਮਿੱਤਗ)। ਲੇ ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ । ਕੇਰਾ-ਦਾ । ਸੁਖ 
ਘਣੇ-ਬਹੁਤ ਸੁਖ ।੨। 
6 ਵੰਸੁ-ਕੁਲ. ਖ਼ਾਨਦਾਨ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਜਨ ਜਣੇ-(ਸੇਵਕ ਭਗਤ) ਜਨ ਜੰਮੇ ਹਨ । ਜਿਨ- 
[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ । ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ-ਸੁਆਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਸਮੇਂ । ਸੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ- 
€ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਜਨ ਬਣੇ-(ਸੋਤਾ ਵਾਲੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣੇ ਹਨ ।੩। 
ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਵਿਚਿ ਭਗਤਾ-ਭਗਤਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀਂ। ਧਰਣੇ-ਵੈਂ) 
€ ਧਰੇ. ਰੱਖੇ ਹਨ । ਜਨਿ-(ਜਿਸ ਸੇਵਕ) ਜਨ ਨੇ । ਮਤਿ-ਮਤ ਵਿਚ । ਪਾਰਿ ਪਵਣੇ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਪਾਰ ਪਏ ਹਨ ।੪। 
€ ਅਰਥ : ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹੇ ਹਰੀ ! ਤੇਰੀ ਕੀਰਤੀ (ਅਥਵਾ 
ਹਉ ਹਨ) ਸੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨ ਤਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਮ 
€ ਵਿਚ) ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ, (ਸਾਡਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਅਸੀ ਨਿਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵੀਏ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਹੇ 
# ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਅਸੰਖਾਂ ਨਾਮ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਕਿ) ਇਸ ਜੀਭ ਤੋਂ ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ।ਘਰਹਾਉ। 
ਹੈ ਗੁਰਸਿਖੋਂ ਹਰੀ ਬੋਲੋ ਤੇ ਹਰੀ ਗਾਵੋ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ)ਜਪੋ। (ਜਿਹੜਾ 
€ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਲਵੇ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 
| (ਹੈ ਗੁਰਸਿਖੋ ) ਉਹ ਕੁਲ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਉਹ ਪਿਤਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਹਰੀ) 
# ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਸੁਆਸ ਅੰਦਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ 
ਊ[ ਮਿਮਰਿਆ ਹੈ. ਓਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਜੋਤਾਂ ਵਾਲੇ) ਬਣੇ ਹਨ ।੩। 
੯ ਹੈ ਹਰੀ ! ਤੇਰੇ ਬੇਅੰਤ ਨਾਮ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਕਿ) ਭਗਤਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰੇ 
|| (ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ) ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਮਤਿ 
੪ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ. ਓਹ ਹਰੀ ਦਾ (ਪਾਵਨ) ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੪।੩।੭।੮। 
੭ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਤਸੰਗਤਿ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ 
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ਗਿਆ ਹੈ:-- 
ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਾਈ ਹਰਿ ਤੇਰੀ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਸੁਨਣੇ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਤਿ ਸੰਗਤ' ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਸਤਸੰਗਤਿ ਕੈਸੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਜਿਥੈ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ ॥ 
ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ ਜੀਉ । __ [ਪੰਨਾਂ ੭੨ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਮ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਾਡੀ ਜੀਭ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ । 
ਗੁਰਸਿਖ ਨੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੀ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਗੁਰਸਿਖ ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਹਰਿ ਗਾਵਹੁ, ਲੇ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਜਪਣੇ ॥ 
ਸਚ ਮੁਚ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰਿਆਂ, ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ, ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਵੰਸ਼ ਸਾਰੇ ਹੀ ਧੰਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਜਨਾ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਆਤਮਾਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਇਉਂ ਆਖਦੇ ਹਨ : 
ਧਨ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਸਚਿਆਰੀਆ, ਮੁਖੁ ਉਜਲ ਸਚਿ ਕਰਿਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੨ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ। ਸਗਲੀ ਬੀਤਿ, ਪਾਸਿ ਡਾਰਿ ਰਾਖੀ। ਅਸਟਮ 
ਥੀਤਿ, ਗੋਦਿੰਦ ਜਨਮਾ ਸੀ।੧।। ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਨਰ ਕਰਤ ਕਚਰਾਇਣ। ਜਨਮ ਮਰਣ 
ਤੇ ਰਹਤ ਨਾਰਾਇਣ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਪੰਜੀਰੁ, ਖਵਾਇਓ ਚੋਗ। ਓਹੁ ਜਨਮਿ ਨ 
ਮਰੈ, ਰੇ ਸਾਕਤ ਢੋਗ।੨॥। ਸਗਲ ਪਰਾਧ, ਦੇਹਿ ਲੌਰੋਨੀ॥ ਸੋ ਮੁਖੁ ਜਲਉ, ਜਿਤੁ 
ਕਹਹਿ ਠਾਕੁਰ ਜੋਨੀ ॥੩॥ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ, ਨ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਕਾ ਪ੍ਰਭੁ, 
ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥੪॥੧॥ 


% ਪਲਸ) < ਪਜਲਨ % ਜਨ $ ਪਤ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਗਲੀਂ, ਰਾਖੀਂ. ਜਨਮਾਂ ਸੀ. ਦੇਹਿ, ਕਰਹਿੰ । 

ਵੁਟਕਲ : 'ਜਨੇਮਾ ਸੀ' ਨੂੰ 'ਜਨਮਾਸੀ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । [ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲੀ ਥੀਤਿ-ਸਾਰੀਆਂ ਥਿੱਤਾਂ । ਅਸਟਮ-ਅੱਠਵੀਂ ਥਿੱਤ. ਪੂਰਨਮਾਸੀ ਤੋਂ ਪਿਛੋਂ 
ਅਠਵਾਂ ਦਿਨ । ਗੋਵਿੰਦ ਜਨਮਾ ਸੀ-(ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਸੀ 1੧ 

ਲੀ 
ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । (੨) ਕਚਰੇ ਭਾਵ 'ਖੀਰੇ' ਵਿਚ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਰਖ ਕੇ ਜਨਮ ਕੇ ਸਮੇਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਾਲ $ 
ਕਰ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਕਿ ਨਾਰਾਇਣ ਜਨਮੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅਸ਼ਟਮੀ ਕੋ ਏਕ ਖੀਰੇ ਕੇ ਆਵੰਤਰ ਸ੍ਰੀ ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਕੋ 
ਰਖਤੇ ਹੈ-ਫ.ਸ.)। ਨਾਰਾਇਣ-ਪਰਮਾਤਮਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 
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ਕਰਿ ਪੰਜੀਰੁ-ਪੰਜੀਰ ਬਣਾ ਕੇ । ਖਵਾਇਓ ਚੋਰ-ਲੁਕਾ ਕੇ, ਪੜਦਾ ਕਰਕੇ ਖਵਾਇਆ, ਭੋਗ 
$ ਲਵਾਇਆ । ਓਹੁ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ-ਨਾਹ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ਨਾ ਮਰਦਾ 
96 % ਜਬ ਆ ਚਮਕਣ ਦੇ ਪੰ ਇਿਗੀਵਾਨੀਤਾ ਨਕਲ ਪਰਤ ਬਾਸ 
$ ਪੁਪ । ਦੇਹਿ-ਲੋਰੋਨੀ-(ਜੋ ਠਾਕਰ ਨੂੰ) ਲੋਰੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਸੋ ਮੁਖੁ ਜਲਉ-ਉਹ ਮੂੰਹ ਸੜ ਜਾਏ । ਜਿਤੁ 

ਕਹਹਿ-ਜਿਸ (ਮੂੰਹ ਨਾਲ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਠਾਕੁਰ ਜੋਨੀ-ਠਾਕੁਰ ਜੋਨੀ ਵਿਚ (ਆਏ ਹਨ) ।੩। 
6 ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ-ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ । ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ-ਨਾ (ਉਹ 
| ਕਿਤੋਂ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਉਹ (ਕਿਤੇ)ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ-(ਸਭ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੪। 
6 ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਨੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਬਿੱਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖ ਦਿਤੀਆਂ 
| (ਮ੩) ਅਯਟਮ ਲੈਂਤ ਵਾਲੇ ਦਿਨ (ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ (ਕ੍ਰਿਸਨ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਜਨਮ 
€ ਹੋਇਆ ਸੀ (ਇਹ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਕਥਨ ਹੈ) ।੫ 
[[_ਤਗ ਵਿਚ ਭੁੱਲੇ ਹੋਏ ਲੋਕ (ਅਜਿਹੀਆਂ) ਕੱਚੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ. (ਪਰ) ਨਾਰਾਇਣ 
€ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ (ਦੋਹਾਂ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ ।ਘਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਤਾਈ ! ਪੰਡਤ ਨੇ) ਪੰਜੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ਲੁਕਾ ਕੇ (ਪੜ੍ਹਦਾ ਕਰਕੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਖਵਾਇਆ 
€ (ਭਾਵ ਭੋਗ ਲਵਾਇਆ, ਇਹ ਸਭ ਪਖੰਡ ਹੈ)। ਹੇ ਸਾਕਤ ਹੇ ਪਸ਼ੂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਉਹ 
ਹਉ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ) ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ ।੨॥ 
ਨ (ਓਇ ਮੂਰਖ ! ਜਿਹੜੇ) ਠਾਕਰ ਨੂੰ (ਪੰਘੂੜੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ) ਲੋਰੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਰੇ 
ਗਊ ਅਪਰਾਧੀ (ਪਾਪੀ) ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੂਹ) ਸੜ ਜਾਏ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਉਹ ਇਹ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਠਾਕੁਰ 
€(ਮਨੁੱਖਾ-ਜੋਨੀ) ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੋ, ਉਹ ਠਾਕੁਰ) ਨ ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ. ਨਾ (ਉਹ 
€ ਕਿਤੋਂ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਦਾ ਠਾਕੁਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਊ ਜਿਹਾ ਹੈ।੧% 

2 ਸਾਰੰਖ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਊ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਤੋਂ ਸੇਧ ਲੈ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 
€ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ : 

ਭਾਦਰੋਂ ਵਦੀ ਸੱਤਵੀਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪਖੰਡੀ ਬ੍ਰਾਂਹਮਣ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ - "ਕਲ੍ਹ ਜਨਮ || 
੪ ਅਸਟਮੀ ਹੈ. ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਵੇਗਾ. ਇਸ ਭਾਰੀ ਉਤਸਵ ਸਮੇਂ ਹਿੰਡੋਲੇ ਪੈਣਗੇ, ਅਸਤਬਾਜ਼ੀ 4 

ਚਲੈਗੀ. ਵਾਜੇ ਵੱਜਣਗੇ. ਆਪ ਭੀ ਵਰਤ ਰਖਣਾ, ਸਿੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਭੀ ਵਰਤ ਰਖਾਉਣਾ ਅਤੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ॥ 
# ਆ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ । ਉਸ ਦੀਆਂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, & 
ਊ[ "ਪਿਤ ਜੀ ! ਤਰਬੂਜ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਰੱਖ ਕੇ ਜਨਮ ਅਸਟਮੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਉਸ ਵਿਚੋਂ 
੭ ਅਨ ਦ ਰਫਲ, ? ਰਤਨ % €ਜਲ: % “ਜਤ: % ਅਨ % ਤਨ $ (ਤਨ 6 ਅਤ % ਵਨ ੯ ਵਨ, ੮ ਯੱਲੋਲ ? 


% ਗਰਲ # -ਅਜ < ਜਲ # <ਲਜ0 % ਅਜ” $ 00੩ $ ਜਲ) $ <ਜਨਨ < ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ 6 ਪਤਰ $ ਅਸਰ 
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੧ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਕੱਢ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਅੱਜ ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਜਨਮੇ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ 
ਰਤ ਤਤ ਤਿਹ ਦਿ ਬੀ 
ਜੀ ਜਨਮੇ ਹਨ' । 
੧ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਅੰਗਮਈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਹੇ 
ਹੈ, ਜੀ) ਜੰ ਹਰ ਸਾਰੀਆਂ ਧਿਰਾਂ ਇਜ ਪੇ ਰੱਪ ਫਡੀਆਂ ਹੋਨੇ, ਲਿਕ ਅਸਲੇ ਕਿਤ ਵਿਚ 
$ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਜਨਮ ਦੀ ਗਲ ਕਰਕੇ ਕਚਾਪਨ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ । ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਚੀਆਂ ਪਿਲੀਆਂ ਗਲਾਂ 
ਤਮ ਵਿਚ ਤਲੇ ਹੋਏ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀ ਕਿ ਨਾਰਾਇਣ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋ 
$ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਦਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਹੱਤਕ 
ਉ ਵਾਲੀ ਗਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਹੀ ਸੜ ਜਾਏ । ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰ ਪਥਰ 
€ ਨਹੀਂ ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਝੂਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਲੋਰੀ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ; ਉਹ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਸਾਰਿਆਂ 
ਉ ਵਿਚ ਸਮਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
6 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ 
'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਜਨਮ ਅਸ਼ਟਮੀ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਮੰਨਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਕਚੇ ਲੋਕ ਹਨ । 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਊਠਤ ਸੁਖੀਆ, ਬੈਠਤ ਸੁਖੀਆ ॥ ਭਉ ਨਹੀ ਲਾਰੀ, 
ਜਾਂ ਐਸੇ ਬੁਝੀਆ ॥੧॥ ਰਾਖਾ ਏਕੁ ਹਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੋਇ ਅਚਿੰਤਾ, ਜਾਗਿ ਅਚਿੰਤਾ ॥ ਜਹਾ ਕਹਾਂ ਪ੍ਰਭੁ ਡੂੰ $ 
ਵਰਤੰਤਾ ॥੨॥ ਘਰਿ ਸੁਖਿ ਵਸਿਆ, ਬਾਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਉ 


ਮੰਤ੍ਰ ਚ੍ਰਿਕਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ੨ ॥ 


€ ਲਨ ੭ ਗਜਰਨ % ਅਰਜਰਨ < ਜਤਨ $ ਜਤਨ % ਪਜਲਨ $ ਜਲ < ਪਤਨ & 


੩੦ < ਜਤਨ € ਪਲਸ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ. ਘਟਾਂ ਕਾ. ਜਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਊਠਤ-ਉਠਦਿਆਂ । ਬੈਠਤ-ਬੈਠਦਿਆਂ । ਸੁਖੀਆ-ਸੁੱਖੀ ਹੈ । ਭਉ-ਡਰ । ਜਾ- 
ਜਦੋਂ । ਐਸੇ ਬੁਝੀਆ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੁਝਿਆ, ਸਮਝ ਆਈ।% 

ਰਾਖਾ-ਰਖਵਾਲਾ । ਹਮਾਰਾ-ਸਾਡਾ, ਅੱਸਾਂ (ਜੀਆਂ) ਦਾ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ- ॥ 
` ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ, ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ।੧। ਸੋਇਸੋਂਦਾ ਹੈ । ਅਚਿੰਤਾ- 
ਚਿੰਤਾ ਰਹਿਤ (ਹੋ ਕੇ) । ਜਾਗਿ-ਜਾਗੇ, ਜਾਗਦਾ ਹੈ । ਜਹਾ ਕਹਾ-ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ. ਹਰ ਥਾਂ । ਪ੍ਰਭੁ ਤੂੰ ] 
ਵਰਤੰਤਾ-ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈਂ. ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ।੨। 6 

ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਬਾਹਰਿ-ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ । ਸੁਖੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਮੰਤ੍ਰ- [| 
ਉਪਦੇਸ਼ । ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪੈਂਕਾ ਕਰਾਇਆ ।੩। ਲੀ 
6 


€ 
6 
6 


% ਪਜਤਨ % ਪਜਤਨ # ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ # ਪਜਤਨ  ਪਤਤਨ ੪ 


<੩% % ਰਜਤ % ਪਤਨ % ਓਲ € ਵਰਤ ੪ ਪਤ ੯ ਓਤਤ € ਦਲ % €55 € €੩> ੪ 62 € 688 


€ ੨੫੪ €8% ੪ €88% ੪ €8% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੩੬ €॥% ੪ 089 $ ਓਜ) ੪ ਓਲਊ ੪ 


4 ਅਰਥ : ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਨੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੁਝ ਲਿਆ, (ਭਾਵ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
2 (ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ) ਉਠਦਆਂ ਵੀ ਸੁਖੀ (ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ). 
6 ਬੈਠਦਿਆਂ ਵੀ ਸੁਖੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਸਾਂ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਰਾਖਾ. ਇਕੋ ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ) ਹੈ। (ਉਹ) ਸਭ ਦੇ 
0 (ਦਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਰੂ ਹ।ਪਰਹਾਓ । 
ਦੰ (ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੋਂਦਾ ਹੈ, (ਜਦੋ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਚਿੰਤਾ 
॥ ਤੇ ਗਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਇਉ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹ ਪਰ! ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਪੀ?) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਵਰਤ 
€ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਤੂੰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ) ।੨॥ 
। ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) 
$ ਘਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਘਰ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ (ਤਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਉ ਕੇਤਾ 2੨੨ 
੨ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ 'ਰਾਖਾ ਏਕ ਹਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ' ॥ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਹੋਂਦ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੋਣ ਦਾ 

0 ਵਟ ਪੇਕਾ ਕਰਾਉਦੀ ਹੈ । ਜਿਸਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪ੍ਰੇਤਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਰਿ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਭਉ 
€ ਤੇ ਅਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ, 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਜਪਦਾ 
| 3੬ਆ ਅਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਲੇ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਕੰਠ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗੇ ਤਾਂ ਉਸ 
ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੇ 'ਉਠਤ ਸੁਖੀਆ, ਬੈਠਤ ਸ਼ੁਖੀਆਂ ਹੋਵੇ । ਸਚ ਜਾਣੋ, ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਪੂ ਦੀ 
€ ਹੋਂਦ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿੱਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਘਰ ਤੇ ਬਾਹਰ ਹਰ ਥਾਂ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਉ ਸੰਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲੇ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਬਚਨ ਅਖਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ - ''ਸੰਗਤ ਜੀ! 
€ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਪੰਜ ਵਾਰ 'ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ' ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਿਆ ਕਰੋ । ਸਤਿਗੁਰੂ 
| ਜੀ ਨਾਲ ਅਪ ਜੁੜਨ ਤੇ ਹੇਰਨਂ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦੀ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਜੁਗਤੀ ਹੈ. ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ ਵੇਖੇ ਇਸ 
€ ਲਈ. ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਆਤਮਿਕ ਬਲ 'ਜਾਂ ਐਸੇ ਬੁਝੀਆ' ਤਾਵ ਨਿਸੂਰੇ ਦੀ ਹੈ। 

ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਰਤ ਨ ਰਹਉ, ਨ ਮਹ ਰਮਦਾਨਾ ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵੀ, ਜੋ 
€ਰਧੈ ਨਿਦਾਨਾ ॥੧॥ ਏਕੁ ਗੁਸਾਈ ਅਲਹੁ ਮੇਰਾ ॥ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੂਹਾਂ ਨੈਥੇਰਾ 
[ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਉ ਨ ਤੀਰਥ ਪੂਜਾ ॥। ਏਕੋ ਸੇਵੀ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ 
1 ॥੨॥ ਪੂਜਾ ਕਰਉ ਨ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਉ ॥ ਏਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਲੋ ਰਿਦੈ ਨਮਸਕਾਰਉ $ 


€ ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ €ਜਤ € ਵਜ) 6 ਓਜਤ € ਵਜ) $ ਵਜ) € ਜਤ 6 ਪਲ) 6 ਜਤ) ੪ ਓਜਤ ੪ ਪਤ ੪ 


ਅਰਜਨ ੯ ਪਜਰਨ ੪ ਜਤਨ ੯ ਪਤਰ” % ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਨਤ ਪਤਨ % ਪਨਨਨ ੭ ਅਤਤਨ $ <ਜਤ॥ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ) $ ਪਜਜਨ- $ ਪਤਨ 


€ 8 ੯ ਵਜ ੪ ਵਤਲ ੪ €ਤ%  ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨ ॥% ੪ 088 ੪ 688 ੨੫੫੭੪ 


੪ ”੩॥ ਨਾ ਹਮ ਹਿੰਦੂ, ਨ ਮੁਸਲਮਾਨ ॥ ਅਲਹ ਰਾਮ ਕੇ ਪਿੰਡੁ ਪਰਾਨ ॥੪॥ ਕਹੁ , 
ਊ “੩, ਇਹੁ ਕੀਆ ਵਖਾਨਾ ॥ ਗੁਰ ਪੀਰ ਮਿਲਿ, ਖੁਦਿ ਖਸਮੁ ਪਛਾਨਾ ॥੫॥੩॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੈ 

ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ:_ਰਹਉਂ, ਸੇਵੀ, ਗੁਸਾਈ. ਜਾਉਂ, ਕਰਉਂ. ਗੁਜਾਰਉਂ, ਨਮਸਕਾਰਉਂ। ਰਹ 

ਵੁਟਕਲ: ਅਲਹੁ ਜਾਂ ਅਲਹ ਕੋਈ ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ, ਅਰਬੀ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ 'ਅੱਲਾ' ਹੈ। ਕਰੀਮੁਲ & 
ਲੁਗਾਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਖੁਦਾਇ ਤਾਲਾ ਦਰਜ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਬ: 'ਪੂਜਾ ਕਰਉ ਨ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਉ' ਵਿਚ 'ਨ' ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ ਨ ਰਹਉ-ਮੈਂ 
ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਮਹ-ਮਾਹ ਮਹੀਨਾ। ਰਮਦਾਨਾ-ਰਮਜ਼ਾਨਾ (ਰਮਜ਼ਾਨ ਉਹ ਮਹੀਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਦੇ ਹਨ)। ਤਿਸੁ ਸੇਵੀ-ਮੈਂ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਰਖੈ ਨਿਦਾਨਾ-ਜੇ) 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।% 

ਗੁਸਾਈ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਅਲਹੁ-ਅੱਲਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਦੁਹਾ ਨਿਬੇਰਾ-ਦੋਹਾਂ ਦਾ (ਫਗੜਾ 
ਹੀ) ਨਿਬੇੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

ਹਜ ਕਾਬੇ-ਕਾਬੇ ਦਾ ਹੱਜ। ਜਾਉ ਨ=ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨ ਤੀਰਬ ਪੂਜਾ-ਨਾ ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ, 
ਨਾ ਦੇਵ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਏਕੋ ਸੇਵੀ-ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾ। ਅਵਰੁ-ਹੋਗ੨। 

ਨ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਉ-ਨਾ ਨਿਮਾਜ਼ ਅਦਾਅ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਲੋ-ਲੈ ਕੇ। ਰਿਦੈ ਨਮਸਕਾਰਉ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ॥੩। 

ਹਮ-ਸੈਂ। ਅਲਹ ਰਾਮ ਕੇ-(ਇਕ) ਅੱਲਾ ਰਾਮ ਦੇ। ਪਿੰਡ-ਸਰੀਗ। ਪਰਾਨਪਪ੍ਰਾਣ (ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ 
ਹਨ)। ਵਖਾਨਾ-ਵਖਿਆਨ। ਗੁਰ ਪੀਰ ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਖੁਦਿ ਖਸਮੁ-ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਪਛਾਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ? ਨਾ ਮੈਂ (ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ) ਵਰਤ ਰਖਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ 
ਮਾਹ ਰਮਜ਼ਾਨ ਵਿਚ) ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸੇਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹਾਂ, ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
$ (ਹਰੇਕ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ? ਮੇਰਾ (ਤਾਂ ਉਹ) ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਜੋ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਗੁਸਾਈਂ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ 
$ ਦਾ) ਅੱਲ੍ਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਤੁਰਕ ਹੋਣ ਦਾ ਝਗੜਾ ਹੀ ਮੁਕਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਇਹਨ) ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ (ਂ ਆਪਣਾ ਪਲਾ) ਫੁੜਾ ਲਿਆ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। (ਹੈ ਭਾਈ) ਨਾ ਮੈਂ 
€ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ) ਕਾਬੇ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ) ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ ਪੂਜਾ 
ਊਉ (ਕਰਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾ)। ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਨਹੀ 
€(ਸਿਮਰਦਾ)।੨। 
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€&. 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਮੈਂ (ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਾਂਗ ਦੇਵ) ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਾਂਗ) ਨਿਮਾਜ਼ 
[ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹਾਂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਉਸ ਅਗੈ) ਸਿਰ 
$; ਨਿਵਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ)੩। 
ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾ ਅਸੀ ਹਿੰਦੂ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਾਂ ਹੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਂ। (ਸਾਡਾ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਪਰਾਣ (ਸਭ) ਅੱਲ੍ਹਾ ਰਾਮ ਦੇ (ਦਿੱਤੇ ਹੋਏ) ਹਨ।੪। 

ਦੇ ਕਬੀਰ ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਸਾਂ ਜੋ) ਇਹ ਵਖਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਐਵੇਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਅਸਾਂ 
ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ-ਪੀਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ ਆਖਿਆ ਹੈ)।੫॥੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨ ਏਗੁ ਗੁਸਾਈ ਅਲਹੁ ਮੇਰਾ॥ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੁਹਾ ਨੇਬੇਰਾ ॥ 

ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਨੇਬੇਰਾ' ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ:- 
੧- _ਅਲਾਹ ਔਰ ਗੁਸਾਈ ਮੇਰਾ ਵਹੁ ਏਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਅਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਨੋ ਕਾ 


(ਨੈਬੇਰਾ) ਨਿਯਾਉਂ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨੦ ਮੇਰੇ ਲਈ ਓਹੀ ਗੁਸਾਈਂ ਹੈ (ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਰੱਬ) ਜੋ (ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ) ਅੱਲਾ ਹੈ। ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ 
ਪੱਲਾ ਛੁੜਾ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩- _ ਹੈ ਭਾਈਂ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ) ਮੈਂ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਤੁਰਕਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਸਾਂਝ ਹੀ ਮੁਕਾ ਲਈ ਗੈ। ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਸਿਰਫ ਉਹ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ) ਗੁਸਾਈਂ (ਆਖਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ) ਅੱਲਾ ਆਖਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ. 'ਨੇਬੇਰਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ: ਫੈਸਲਾ, ਦੇਖੋ. ਨਿਬੇੜਾ-'ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਦੁਹਾ ਨੇਬੇਰਾ” (ਭੈਰਉ ਮ: ੫) "ਹਾਥਿ ਤਿਸੈ 

ਕੇ ਨੇਬੇਰਾ" (ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੫)। ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਨੇਬੇਰਾ, ਨਿਬੇਰਾ, ਨਿਥੇੜਾ ਅਤੇ ਨਿਬੇਤੁ ਪਦ ਦੇ ਵਖ 
ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਸੰ ਨਿਵਿੱਤ੍ਰਤ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ. ਦੇ ਮਿਲੀ ਵਸਤਾਂ ਨੂੰ ਵੱਖ ਕਰਨ ਦਾ ਭਾਵ। ਨਯਾਯ, ਨਿਆ, 
ਇਨਸਾਫ। ੨ ਫੈਸਲਾ । 


ਲਿਵ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾਰਾ ਕਿ ਗਕਕ 


੧. "ਤਹਿ ਸਾਚ ਨਿਆਇ ਨਿਬੇਰਾ ॥ [ਸੋਰਠ ਮ: ੫ 
੨ ਅੰਤਿ ਸਚ ਨਿਬੇੜਾ ਰਾਮ ॥ ਵਿਡਹਸੰ ਛੰਤ ਮ: ੫ & 

ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਨਿਬੇਤੁ ॥ ਵਿਰ ਮ ੧ | 
੩। ਸਿਧਾਂਤ. ਨਿਚੋੜ "ਸਬਦੈ ਕਾ ਨਿਬੇੜਾ ਸੁਣਿ ਤੂ ਅਉਧੂ" [ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ & 
੪. ਸਮਾਪਤੀ, 'ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ਨਿਬੇਰੀ ॥' [ਸਿਰ ਮ: ੧ 
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੫ ਹਿਸਾਬ ਭੁਗਤਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ 'ਅੰਤਿ ਨਿਬੇਰਾ ਤੇਰੇ ਜੀਅ ਪਹਿ ਲੀਜੈ _[ਸੋਰ ਕਬੀਰ 
ਜੇ ਸਾਰੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ 
ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਜ਼ਹਬ ਵਿਚ. ਆਪ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਆਖਦੇ ਹਨ:- 
ਨਾ ਹਮ ਹਿੰਦੂ ਨ ਮੁਸਲਮਾਨ ॥ ਅਲਹ ਰਾਮ ਕੇ ਪਿੰਡੁ ਪਰਾਨ । 
ਇਥੇ 'ਨਿਬੇਰਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਆਉਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟ 
ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਓਹੀ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਆਖੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਵੇਈਂ ਨਦੀ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਤੇ ਕਹੀ ਸੀ:- 
ਨਾ ਕੋ ਹਿੰਦੂ ਨਾ ਮੁਸਲਮਾਨ ।। 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਨਾ ਮੈਂ ਵਰਤ ਰਖਦਾ ਹਾਂ. ਨਾ ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ ਮੈ ਹਜ ਕਰਨ 
ਲਈ ਕਾਬੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ ਪੂਜਾ ਲਈ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਆਦਿ। ਇਸ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ੁਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣੇ ਸੰਬੰਧ ਤੋੜ ਕੇ ਝਗੜਾ ਹੀ ਮੁਕਾ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾ. ਜੋ ਲਿਖਿ ਦੀਆ, ਛਾਡਿ ਚਲੈ ਹਮ ਕਛੂ ਨ ਲੀਆ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੫੬ 
ਇਕ ਹੋਰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
੧. ਜੋਗੀ ਗੋਰਖੁ ਗੋਰਖੁ ਕਰੈ ॥। ਹਿੰਦੂ ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਾ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਕਬੀਰ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ 
੨. ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕ।। ਕਹ ਕਰੈ ਮੁਲਾਂ ਕਹ ਕਰੈ ਸੇਪ। [ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਥੇ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਤੁਰਕ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਪਲਾ ਛੁੜਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਵਿਆਪਕ ਸੁਆਮੀ ਤੇ ਟੇਕ 
ਰਖੀ ਹੈ। ਸੋ. ਇਥੇ 'ਨੇਬੇਰਾ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਮੁਕਾਉਣਾ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਰਤ ਨੇਮ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਨਿਮਾਜ਼ ਤੇ ਰੌਜੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਰਖਦੇ 
ਹਨ। 'ਨਾ ਹਮ ਹਿੰਦੂ ਨ ਮੁਸਲਮਾਨ' ਦੇ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਚਲਾਇਆ 'ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ' ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਨਿਆਰਾ ਹੈ। ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮੰਨਣ 
ਵਾਲਾ ਧਰਮ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਏਕੇ ਦਾ ਅਲੰਬਰਦਾਰ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਕੀਆ ਵਖਾਨਾ' ਕਬੀਰ 
ਨਾਂ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਵੇਖ ਕੇ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਰਚਿਤਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ 
ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। 'ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ਪ' ਸਿਰਲੇਖ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਿਸੇ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਗੁੰਜਾਇਸ਼ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਇਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਨੰਬਰ ੬/੭ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ "ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾ ਜੋ ਲਿਖਿ 
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੯ ਦੀਆ॥ ਛਾਡਿ ਚਲੇ ਹਮ ਕਛੂ ਨ ਲੀਆ" ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚ ਡੂੰਘੀ ਸਾਂ ਹੈ। 6 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕਰਨ ਦਾ ਮੁਖ | 
ਮੰਤਵ ਹੀ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀ ਉਪਾਸੁਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਲਤ ਫਹਿਮੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਭਗਤ 
ਚ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹਨ। ਪੰ 
॥ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ "ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਅਪਣੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਊਂ 
ਬੂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਖ਼ਿਆਲ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ" ਕੱ 
ਪਾਠਕ ਜਨ ਇਕ ਗਲ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲੈਣ ਕਿ ਜਿਸ ਸਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
੬ 'ਮਹਲਾ' ਸ਼ਬਦ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ ਅੰਕਿਤ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਅਵੱਸੁ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਪਣਾ ਉਚਾਰਨ _ 
ਉ ਕੌਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹ। ॥ 
ਲੈ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿਚ 'ਵਡਾ ਹਿੰਦੂ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨੋਈ' ਵਾਲਾ ਝਗੜਾ ਜ਼ੋਰਾਂ ਤੇ ਸੀ. ਮਜ਼ਹਬੀ _ਦ 
ਉ ਤੁ ਦਾ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਸੀ। ਅਜਿਹੇ ਝਗੜੇ ਦੇ ਨਿਪਟਾਰੇ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਾਂਝ [ 
6 ਇਕ ਮੀਲ ਪੱਥਰ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਮਜੁਹਬ ਤੇ ਜਾਤੀਵਾਦ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਗੁਰੂ " 
 ਗੇਖੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਤ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ- [| 
" ਕੋਊ ਭਇਓ ਮੁੰਡੀਆ ਸੰਨਿਆਸੀ ਕੋਊ ਜੋਗੀ ਭਇਓ, 6 
| ਕਊ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਕੋਊ ਜਤੀ ਅਨੁਮਾਨਬੋ ॥ [| 
€ ਹਿੰਦੂ ਤੁਰਕ ਕੋਊ ਰਾਫਜੀ ਇਮਾਮ ਸਾਵੀ. € 
|| ਮਾਨਸ ਕੀ ਜਾਤਿ ਸਥੈ ਏਕੈ ਪਹਿਚਾਨਥੋ ॥ | 
੯ ਕਰਤਾ ਕਰੀਮ ਸੋਈ ਰਾਜ਼ਿਕ ਰਹੀਮ ਓਈ. € 
| ਦੂਸਰੋ ਨ ਭੇਦ ਕੋਈ ਭੂਲਿ ਭ੍ਰਮ ਮਾਨਬੋ ॥ [ 
੯ ਏਕਹੀ ਸੇਵ ਸਭ ਹੀ ਕੋ ਗੁਰਦੇਵ ਏਕ, 
| ਏਕ ਹੀ ਸਰੂਪ ਸਬੈ, ਏਕੈ ਜੋਤਿ ਜਾਨਥੋ ॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਪਾ. ੧੦ | 
੪ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦਸ ਮਿਰਗੀ, ਸਹਜੇ ਬੰਧਿ ਆਨੀ। ਪਾਂਚ ਮਿਰਗ ਬੇਧੇ, & 
॥ ਸਿਵ ਕੀ ਬਾਨੀ।੧॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲੇ ਚੜਿਓ ਸਿਕਾਗ। ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ, ਬਿਨੁ ਘੋਰ | 
€_ਹਥੀਆਗ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਖੇਰ ਬਿਰਤਿ ਬਾਹਰਿ ਆਇਓ ਧਾਇ॥ ਅਹੇਰਾ ਪਾਇਓ " 
ਊ ਘਰ ਕੈ ਗਾਂਇ ॥੨॥ ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ, ਘਰਿ ਆਣੇ ਹਾਟਿ ॥ ਚੁਖ ਚੁਖ ਲੇ ਗਏ, ਬਾਂਢੇ 
€_ਬਾਟਿ ॥੩। ਏਹੁ ਅਹੇਰਾ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ॥੪॥੪॥ _ ੪ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਰਗੀ, ਗਾਂਇਂ । ਫੁਟਕਲ: ਸ਼ਿਕਾਰ । € 
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ਫ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਸ ਮਿਰਗੀ-ਦਸ ਹਿਰਨੀਆਂ ਭਾਵ ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ ਸਹਜੇ-ਅਡੋਲ, ਸੁਭਾਵਿਕ 
॥ ਹੀ। ਬੰਧਿ ਆਨੀ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦੀਆਂ। ਪਾਂਚ ਮਿਰਗ-ਪੰਜ ਹਿਰਨ (ਕਾਮਾਦਿਕ)। ਬੇਧੇ-ਵਿੰਨ੍ਹ, ਲਏ । 
੧ ਸ਼ਿਵ ਕੀ ਬਾਨੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਰੂਪ (ਤੀਰਾਂ) ਨਾਲ।% 

ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲੇ-ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਚੜਿਓ ਸਿਕਾਰ-ਸ਼ਿਕਾਰ ਖਡਣ ਲਈ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ। 
॥ ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ-(ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਹਿਰਨ ਪਕੜ ਲਏ। ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਹਥੀਆਰ-ਘੋੜੇ ਤੇ ਹਥਿਆਰਾਂ 
€ (ਸ਼ਸਤਰਾਂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀਪਰਹਾਉ। 

ਆਖੇਰ-ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ। ਬਿਰਤਿ-ਬ੍ਰਿਤੀ, ਸੁਭਾਉ। ਧਾਇ-ਦੌੜ ਕੇ। ਅਹੇਰਾ-ਸ਼ਿਕਾਰ (ਭਾਵ 
ਮਨ)। ਚੁਖ ਚੁਖ-ਰੱਤਾ ਰੱਤਾ. ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ (ਕਰਕੇ)। ਲੈ ਗਏ-(ਸੰਤ) ਲੈ ਗਏ। ਬਾਂਢੇ ਬਾਟਿ-ਹਿੱਸੇ ਵੰਡ ਕੇ 
(ਸਤਿ-ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਬੀਆਂ ਨੂੰ ਹਿੱਸੇ ਦਿੱਤੇ)।੩। 

ਏਹੁ-ਇਹ। ਅਹੇਰਾ-ਸਿਕਾਰ (ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਫੜਨਾ ਸੀ)। ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ-ਦਾਨ ਕੀਤ। ਘਰਿ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ-ਕੇਵਲ ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਸਾਂ) ਦਸ ਇੰਦਰੇ ਰੂਪ ਹਿਰਨੀਆਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਬੰਨ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦੀਆਂ 
ਹਨ। ਪੰਜ ਹਰਣ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਆਦਿਕ) ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਰੂਪ ਬਾਣਾਂ ਨਾਲ) 
ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਏ ਹਨ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਸੀ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਲੈ ਕੇ (ਜਦ) ਸ਼ਿਕਾਰ (ਕਰਨ) ਚੜ੍ਹੇ ਤਦ ਬਿਨਾ ਘੋੜਿਆਂ 
ਤੇ ਹਥਿਆਰਾਂ ਦੇ (ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਹਰਨ ਪਕੜ ਲਏਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਸ਼ਿਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ (ਜੋ) ਬਾਹਰ ਦੌੜਦੀ ਸੀ. (ਉਹ ਚੰਚਲ ਮਨ) ਦੌੜ ਕੇ 
(ਅੰਦਰ) ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸ਼ਿਕਾਰ (ਹੁਣ ਮੈਂ 
ਆਪਣੇ) ਪਿੰਡ ਭਾਵ ਸ਼ੁਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਪੰਜ) ਹਰਨ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਫੜੇ ਸਨ. (ਉਹ) ਮੈਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦੇ। (ਸਤਿਸੰਗੀ) ਉਸ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨੂੰ ਵੱਢ ਕੇ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ ਵੰਡ ਕੇ 
(ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਲੈ ਗਏ1੩। 

ਇਹ ਮਨ (ਜੋ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਸੀ. ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਦਾਨ ਦੇ ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ) ਨਾਨਕ 
ਦੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਕੇਵਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। (ਬਾਕੀ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ ਸਭ 
ਦੌੜ ਗਏ ਹਨ)।੪।੪। 


% ਪਜਰਨ % ਲਨ ੪ ਪਜਤਨ < <ਲ00 ੭ ਪਤਤਤ ਅਸਰ ੭ ਅਜ ੭ ਅਜਤਨ $ ਪਜਲਨ $ ਪਤਰ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ ਮਿ੍‌ਗ ਪਕਰੇ ਘਰਿ ਆਣੇ ਹਾਟਿ ॥ ਚੁਖ ਚੁਖ ਲੇ ਗਏ ਬਾਂਢੇ ਬਾਟਿ। 

€ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਊ ੮ ਜੋ ਇੰਦੇ੍‌ਰੂਪ ਮ੍ਗਿ ਪਕੜ ਕੇ ਐ ਮੌੜ ਕੇ ਘਰ ਵਿਖੇ ਆਣੇ ਥੇ ਸੋ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਜੋ ਪਹਿਲੇ 
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ਜਨ € ਪਤਨ # ਪਤ € ਪਤਨ € ਵਜਨ  ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੯ ਪਤਰਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਲਸ ੯ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ ੯. ਪਲ ੯ 


(ਬਾਂਢੇ) ਵਿਛੋੜੇ ਹੂਏ ਥੇ ਓਪਰੇ ਹੂਏ ਹੂਏ ਥੇ ਸੋ ਤਿਸ ਕੇ ਵਿਸਿਓਂ ਕੋ ਰੱਤੀ ਰੱਤੀ ਬਾਂਟ ਕਰ ਲੈ 
ਗਏ-ਯਥਾ ਕਾਮ ਕੋ ਵਸਤੁ ਵਿਚਾਰ, ਲੋਭ ਕੋ ਸੰਤੋਖ, ਮੋਹ ਕੋ ਵਿਵੇਕ, ਹੰਕਾਰ ਕੋ ਧੀਰਜ, 


ਕਰੋਧ ਕੋ ਨਿਮ੍ਰਿਤਾ। ਫਸ 

ਹਾਟਿ ਕ੍ਰਿ ਵਿ ਹਟ ਕੇ. ਮੁੜ ਕੇ। ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ ਘਰਿ ਆਣੇ ਹਾਟਿ' । ਮਿਕੋ 
ਹਾਟਿ-ਹਟ ਕੇ, ਮੁੜ ਕੇ, ਚੁਖ ਚੁਖ-ਰਤਾ ਰਤਾ। ਬਾਂਢੇ-ਬਾਟਿ ਹਿੱਸੇ ਵੰਡ ਕੇ (ਸਤ ਸੰਗੀਆਂ 
ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਹਿੱਸੇ ਵੰਡੇ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਹੈ ਭਾਈਂ (ਪੰਜਾਂ) ਹਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਂਦਾ. ਅਪਣੀ ਹੱਟੀ ਵਿਚ 
ਲੈ ਆਂਦਾ (ਸੰਤ ਜਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਰਤਾ ਰਤਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋ) ਦੂਰ-ਦੁਰਾਡੇ ਥਾਂ ਲੈ ਗਏ 
(ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ ਹਿਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਕਾ ਹੀ ਕੱਢ ਦਿੱਤ। _[ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਹਾਟਿ' ਅਤੇ 'ਬਾਢੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵਖੋ 


ਵਖਰੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਾਟਿ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ੯ ਵਾਰੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 


੧. ਲਾਲਾ ਹਾਟਿ ਵਿਹਾਝਿਆ, ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 


੨. ਬਿਖੁ ਸੰਚੇ ਹਟਵਾਣੀਆ, ਬਹਿ ਹਾਟਿ ਕਮਾਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੬੬ 
੩. ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਾਟਿ ਵਿਹਾਝਿਆ, ਹਰਿ ਗੁਲਮ ਗੁਲਾਮੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੭ 
੪, ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਾਧੂ ਹਾਟਿ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੭ 
੫. ਗੁਰ ਕੀ ਬਚਨੀ ਹਾਟਿ ਬਿਕਾਨਾ, ਜਿਤੁ ਲਾਇਆ ਤਿਤੁ ਲਾਗਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ 
੬ ਮੁਂਲਿ ਅਮੁਲੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਵਣਜਿ ਨ ਲੀਜੈ ਹਾਟਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੮੭ 


੭. ਅਨਾਥ ਰਵਾਣਿ ਉਦਰੁ ਲੈ ਪੋਖਹਿ, ਮਾਇਆ ਗਈਆ ਹਾਟਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੪ 
੮. ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਹਮ ਹਾਟਿ ਬਿਹਾਝੇ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੩ 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂਤੋਂ 'ਹਾਟਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਟੀ ਵਿਚ ਜਾਂ ਹਟੀ ਤੇ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਸਿਵਾਏ 


ਨੰਬਰ ੭ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ, ਜਿਸ ਵਿਚ 'ਹਾਟਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਹਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦੀ 
ਹਨ। ਜੇ ਸਰੂਪ 'ਹਟਿ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 'ਹਟ ਕੇ. ਮੁੜ ਕੇ' ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਇਥੇ ਪਦ 'ਹਾਟਿ' ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ 'ਹਟੀ ਵਿਚ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 


ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਪਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 


ਨੇ 'ਫਰੀਦਕੋਟੀ' ਟੀਕੇ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਬਦਲਾ ਕੇ ਸਰਲ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਹਾਂ ਸੁਬਦਾਰਥੀ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਵਾਂ ਮੋੜ 
| ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ। 
€ 


'ਆਦਿ ਰ੍ਰੰਥਿ ਸ਼ੁਬਦ-ਅਨੁਕ੍ਰਮਣਿਕਾ' ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਖੋਜ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। 
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'ਬਾਂਢੇ' ਪਦ ਕੇਵਲ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੇ' ਅਰਥ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹਨ, 'ਵਢ ਕੇ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। 

ਸੋ 'ਹਾਟਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹਟ ਕੇ' ਜਾਂ 'ਮੁੜ ਕੇ' ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਹਟੀ ਵਿਚ' ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਘਰਿ ਤੇ ਹਾਟਿ' ਦੋਹਾਂ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸਾਂਝ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬਾਂਢੇ ਬਾਟਿ' ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਵਢ ਕੇ ਅਤੇ ਵੰਡ ਕੇ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਪਾਠਕ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ' ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲੇ ਚੜਿਓ ਸਿਕਾਗ। ਮ੍ਰਿਗ 
ਪਕਰੇ ਬਿਨ ਘੋਰ ਹਥਿਆਰ'ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਿਕਾਰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ਜੋ , 
ਬਿਨਾ ਘੋੜੇ ਅਤੇ ਹਥਿਆਰਾਂ ਤੋਂ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ ਸਬਦ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਚੋਂ ਸੁਤੇ 
ਹੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਕਿਹੜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਆਪ ਪਾਸ ਕਿਹੜੇ ਹਥਿਆਰ ! 
ਸਨ? ਇਹ ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। 

ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਤਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਬਾਜ ਅਤੇ ਕੁਤੇ ਆਦਿ ਵੀ ਨਾਲ ਲਿਜਾਂਦੇ ਹੁਨ ਪਰ 
ਇਥੇ ਕਿਹੜੇ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਜਾਨਵਰ ਹਨ? 

ਇਸ਼ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਕਾਰ ਨੂੰ ਅਲੰਕਾਰ ਵਜੋਂ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ 
ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਹਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸ਼ਿਕਾਰ ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ] ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਣਿਅਲੇ 
ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਜਦੋ ਕਾਮਦਾਇਕ ਮਿਰਗ ਮਾਰੇ, ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਮਿਲ ਗਿਆ. 
ਜੋ ਸਾਰੇ ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਖਾਧਾ। 

ਦਸ ਮ੍ਰਿਗੀਆਂ (ਹਿਰਨੀਆੰ) ਤੋਂ ਭਾਵ ਦਸ ਇੰਦੀਆਂ ਹਨ. ਕੰਨ ਜੋ ਗੰਦੇ ਗੀਤ ਸੁਣ ਰਹੇ 
ਸਨ, ਜੀਭ ਜੋ ਸੁਆਦਿਸ਼ਟ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਰਹੀ ਸੀ. ਨੱਕ ਜੋ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਸੀ. ਹਥ ਜੋ 
ਪਰਾਏ ਧਨ ਨੂੰ ਚੁਰਾਂਦੇ ਸਨ, ਅੱਖਾਂ ਜੋ ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਚੁਰਾਂਦੀਆਂ ਸਨ, ਸਭ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਵਲ ਮੋੜਿਆ, ਪੰਜ ਮਿਰਗਾਂ (ਹਿਰਨ) ਭਾਵ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਦੀ ਹੈ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣਾ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪੰਜੇ 
ਵੈਰੀ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਾਬੂ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਮਨ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਿਕਾਰ &, 
ਸਤਸੰਗ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਹੀ ਅਲੋਕਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ੫॥ ਜੇ ਸਉ ਲੋਚਿ ਲੋਚਿ ਖਾਵਾਇਆ॥। ਸਾਕਤ, ਹਰਿ ਹਰਿ ,, 
ਚੀਤਿ ਨ ਆਇਆ॥੧॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਲੇਹੁ ਮਤੇ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਾਵਹੁ ਪਰਮ ਗਤੇ 
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੪ ੧॥ ਰਹਾਉ। ਪਾਬਰ ਕਉ ਬਹੁ ਨੀਰੁ ਪਵਾਇਆ।। ਨਹ ਭੀਰੀ, ਅਧਿਕ 
ਊ[ ਮੁਤਾਇਆ॥-। ਅਲ 'ਗਨੀਰ ਪੂਰ -ਰੁਰਾਇਜੀ ਸੀ 'ਦਰਵਿਸ “ਪਵਣ 
੪ ਝੁਲਾਇਆ॥੩।। ਬਿਨੁ ਕਣ ਖਲਹਾਨੁ, ਜੈਸੇ ਗਾਹਨ ਪਾਇਆ।। ਤਿਉ ਸਾਕਤ ਤੇ, ਕੋ ,, 
ਨ ਬਰਾਸਾਇਆ॥1੪॥ ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ, ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭਿ [ 
ਬਣਤ ਬਣਾਇਆ॥੫॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ:-ਨਹ', ਤਿਉਂ । ਫੁਟਕਲ:- 'ਗਾਹਨ' ਨੂੰ 'ਗਾਹ ਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੜ੍ਹੋ ' ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ'। 

ਪਦ ਅਰਬ:- ਸਉ-ਸੋ ਵਾਰੀ । ਲੋਚਿ-ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ। ਖਾਵਾਇਆ-(ਨਾਮ ਭੋਜਨ) ਛਕਾਇਆ, 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ। ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਸ਼ੁਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ। ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ ।੧। 
ਮਤੇ-ਮਤਿ, ਸਿਖਿਆ, ਉਪਦੇਸ਼। ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ)। ਪਾਵਹੁ-੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ। 
ਪਰਮ ਗਤੇ-ਪਰਮ ਗਤੀ. ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ।ਅਰਹਾਉ। ਪਾਥਰ ਕਉ-ਪੱਥਰ ਨੂੰ। ਨੀਰੁ-ਪਾਣੀ। 
ਨਹ ਭੀਰੀ-ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ। ਸੂਕਾਇਆਮਸੁੱਕਾ।੨। ਖਟੁ-ਫੇ। ਮੂਰਖੈ-ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿਚ। ਪਵਨੁ-ਹਵਾ।੩। ਬਿਨੁ ਕਣ-ਅੰਨ ਦੇ ਬਿਨਾ। ਖਲਹਾਨ-ਖਲਵਾੜਾ। 
ਗਾਹਣ-ਗਾਹਨ ਲਗੀਏ। ਤੇ-ਤੋਂ ਕੋ-ਕੋਈ ਭੀਂ ਬਰਸਾਇਆ-ਵਰੋਸਾਇਆ, ਲਾਭ ਉਠਾਇਆ।੪। ਤਿਤ 
ਹੀ-ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ । ਜਿਤੁ ਕੋ-ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਣਤ-ਵਿਉਂਤ ਮਰਯਾਦਾ।੫। 

ਅਰਬਥ:- ( ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜੇ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ) ਸੌ ਵਾਰੀ ਚੰਗੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ 
(ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ) ਖਵਾਇਆਪੂੰਤੂ) ਸਾਕਤ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਭਾਵ 
ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਭੋਜਨ ਭਾਇਆ, ਨਾ ਉਸ ਨੇ ਖਾਇਆੰ)।% 

ਹੇ ਭਾਈਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਧਾਰਨ ਕਰੋ। (ਅਤੇ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ 
(ਟਿਕ ਕੇ) ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੋ।੧॥ ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਪੱਥਰ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਪਾਣੀ ਪਵਾਇੰਆ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਪਥਰ ਅੰਦਰੋਂ) 
ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀਂ. ਬਿਲਕੁਲ ਸੁੱਕਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਸਾਕਤ ਦੀ ਹੈ. ਭਾਵੇਂ ਉਹ 
ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਰਹੇ ਪਰ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦਾ, ਕੋਰੇ ਦਾ ਕੋਰਾ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

( ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ ) ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਛੇ ਸਰਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ ਜਾਏ ( ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
'ਬੇ-ਅਸਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਦਸਾਂ ਪਾਸਿੱਓ ਹਵਾ ਆ ਕੇ ਕੋਲੋਂ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, 
ਭਾਵ ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ)੩। 


€ਜਜ) % ਜਨ € ਵਜ ੭ ਪਜਤਨ $ ਅਨ $ ਅਸਤ # ਪਤਨ) % ਪਜਜਨ % ਜਤਨ < ਪਜਤਨ $ ਪਤਨਨ < ਪਤਰ < ਪਤਰ 
€ ਵਜ % ਪਜਲਨ # ਪਜਨਣ $ ਜਨ $ ਅ/ਨਲਨ $ ਅਨਤ  ਪਜਤਰ % ਅਨਤਨ % 00੭ % 0੩0 < ਅਨਤ % ਪਤਰ 


€ ਵਜ) € ਵਜਨ 6 ਅਜ) 6 ਓਲ> 6 ਓਲ> 6 €ਜ# ੪ ਕਤਤ ੪ ਵਜ ੪ €ਲ> ੪ €ਤ> ੪ ਓਜਤ ੪ ਪਲ 
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ਜਿਵੇਂ ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਖਾਲੀ ਖਲਵਾੜਾ ਗਾਹਣ ਲਗੀਏ ( ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ) ਤਿਵੇਂ 
।ਿ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਦੀ ਸੰਗਤ) ਤੋ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਉਠਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ 
ਖਾਲੀ ਖਲਵਾੜੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੩। 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀ) ਹਰ ਕੋਈ ਉਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ ਹੀ) ਲੱਗਾ 
8 9 ਮਤ ਅਸੀ ਲੋਇ ਨ ਨਗ ਬਿਗ 
ਉਵ ਨੇ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਇਕ ਖੇਲ ਹੀ ਰਚਾਇਆ ਹੈ। (ਭਾਵ ਇਹ ਸਭ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਦੀ ਖੇਡ 
ਹੈ੫੫। 
੫ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
0.) ਬਿਨੁ ਕਣ ਖਲਹਾਨੁ ਜੈਸੇ ਗਾਹਨ ਪਾਇਆ।। 
ਕਿ ਬਿਨੁ ਕਣ ਖਲਹਾਨੁ ਜੈਸੇ ਗਾਹ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 
$' ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ: 
੧, ਜਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਿਨਾ (ਕਣ) ਅਨਾਜ ਦੇ( ਖਲਹਾਨ) ਖਲਵਾੜੇ ਕੋ ਗਾਹਿਆ ਹੋਇਆ ਅੰਨ ਨਹੀਂ 
ਵੇ ਪਾਈਤ। [ਫਸ 
[ ੨. ਜਿਵੇਂ ਦਾਣਿਆ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਖਲਵਾੜੇ ਨੂੰ ਗਾਹਣ ਲਗੀਏ।ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੱਭਦਾ)। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
$ ੩ ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਵੇ ਅੰਨ ਦੇ ਦਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਖਲਵਾੜਾ ਗਾਹਿਆ ਜਾਏ। (ਉਸ ਵਿਚੋਂ 
[ ਦਾਣਿਆਂ ਦਾ ਬੋਹਲ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ)। [ਦਰਪਣ 
ਉ ਨਿਰਣੈ:-ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਅੰਤਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠਾਂਤਰ 
ਉ ਜਿਉ ਰਹ? 'ਗਾਹਨ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀ ਇਸ ਦੀ ਪਰੇੜਤਾ ਇਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. 
ਦੈ ਕਣੁ ਨਾਹੀ ਤੁਹ ਗਾਹਣ ਲਾਗੇ, ਧਾਇ ਧਾਇ ਦੁਖ ਪਾਂਹੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੭ 
ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਪਦ ਹੈ. ਜੇ ਸੰਗਿਆ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਗਾਹ ਪਦ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਫਰੀਦਕੋਟ, ਗੁਰਬਾਣੀ 
€ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਗਾਹ ਨ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ 
ਊ ਨੀ 2 
ਉਤ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਾਕਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਲਛਣ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਭਾਵੇਂ 
$ ਕਿਤਨੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਸੈਂਕੜੇ ਪਦਾਰਥ ਖਵਾਉ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਓ ਪਏ. ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਕਦੇ ਵੀ 
[ 'ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰ' ਨਹੀ' ਨਿਕਲੇਗ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋ' ਸਦਾ ਹੀ ਪਰੇ 
€ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪਰਮਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
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ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਥਰ ਵਾਂਗ ਅਭਿੱਜ, ਕਠੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਧਾਰਮਿਕ 6 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰੋ, ਉਹ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ॥ 
ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੋਮਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ੬ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਸੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦੀ ਆਸ 
ਨਹੀਂ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- ॥ 

ਸਾਕਤ ਕੀ ਐਸੀ ਹੈ ਰੀਤਿ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸਗਲ ਬਿਪਰੀਤ। _ [ਪੰਨਾ ੧੬੫ 2 

ਭਾਵ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਜੋ ਕੰਮ ਵੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਉਲਟਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਉਸ ॥ 

ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਮੰਨਦੇ ਹੋਏ ਹਾਰ 
ਕੇ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ: [ 
"'ਤਿਤ ਹੀ ਲਾਗਾ ਜਿਤੁ ਕੋ ਲਾਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਬਣਤ ਬਣਾਇਆ॥।' _ 

ਸੋ. ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ ਕਰੇ ? ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੀ ਐਸੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਐਵੇਂ ਊ 
ਉਲਟੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਥੋੜੀ ਬਣਾਈ ਹੋਵੇਗੀ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਹੀ ਉਸ ਦੀ _$ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਆਧਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। | 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਣ, ਜਿਨਿ ਰਚਿਓ ਸਰੀਗ। ਜਿਨਹਿ ਉਪਾਏ, $ 
ਤਿਸ ਕਉ ਪੀਗ।੧॥ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਅ ਕੈ ਕਾਮ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ, ਜਾ ਕੀ ਸਦ 
ਛਾਮ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭ ਆਰਾਧਨ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਬਿਨਸੀ ਬਿਪਰੀਤਿ $ 
॥੨॥ ਮੀਤ ਹੀਤ ਧਨੁ, ਨਹ ਪਾਰਣਾ ।। ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ, ਮੇਰੇ ਨਾਰਾਇੰਣਾ ॥੩॥ ਨਾਨਕੁ [ 
ਬੋਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ। ਏਕ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ॥੪॥੬॥ ੧ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਬ:- ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੇ। ਰਚਿੱਓ-ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਨਹਿ- ਵੇ 
ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਉਪਾਏ-(ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਪੀਰ-ਪੀੜ, ਦਰਦ ।% 

ਜੀਅ ਕੈ ਕਾਮ-ਜਿੰਦ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ (ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੱਰਥ ਹੈ)। ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ [ 
ਵਿਚ। ਜਾ ਕੀ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ। ਛਾਮ -ਛਾਂ ਭਾਵ ਓਟ. ਆਸਰਾ ।ਅਰਹਾਉ। < 

ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਧਨ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ-ਪਵਿੱਤਰ ਮਰਯਾਦਾ। ਬਿਨਸੀ-ਨਾਸੁ ਹੋ ॥ 
ਗਈ ਬਿਪਰੀਤਿ-(ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ) ਉਲਟੀ ਭਾਵਨਾ ।੨। 6 

ਮੀਤ-ਮਿੱਤਰ। ਹੀਤ-ਿਤੂ. ਸਨੇਹੀ। ਨਹ ਪਾਰਣਾ-ਪਰਣਾ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਧਨਿ-ੰਨੜਹਾ ਊ 
ਯੋਗ ਨਰਾਇਣਾ- ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ੩। 

6 
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ਨਾਨਕ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ-ਅਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ।੪। 

ਅਰਥ:- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ( ਪਾ ਕੇ ) ਸਰੀਰ ਬਣਾਏ ਹਨ, 
ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਸ ਨੂੰ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ-ਦਰਦਾਂ ਦੀ) ਪੀੜ ਹੈ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਪਨਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਛਾਂ ( ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਹੈ. ਓਹ ) ਗੁਰੁ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀਆਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ (ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਬ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ £ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਅਰਾਧਣਾ (ਸਿਮਰਨਾ. ਇਹ) ਪਵਿਤਰ ਜੁਗਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਹੈ। 
ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਜੁੜਿਆਂ ਗੁਰਮਤ ਤੋਂ) ਉਲਟੀ ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮਿੱਤਰ, ਹਿੱਤੂ (ਤੇ) ਧਨੁ (ਦੌਲਤ) ਇਹ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੋਈ) ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
(ਇਸ ਲਈ. ਮੈਂ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹਾਂ) ਹੈ ਮੇਰੇ ਨਾਰਾਇਣਂ ਤੂੰ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ', (ਤੂੰ) ਵਡਿਆਉਣ ਜੋਗ 
ਹੈਂਉ੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਅਮ੍ਰਿਤ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ) ਵਾਲੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ 
ਬੋਲਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ( ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪਰਨਾ) 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ।੪।੬। 


ਕਜਰ % ਪਜਜਨ # ਪਜਲਨ € 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ ਏਕ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਸ੍ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੇ ਜੀਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਕੋ (ਬੋਲੈ) ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ ਔਰ 
ਏਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੇ ਬਿਨਾਂ ਦੂਸਰੇ ਕੋ ਨਾ ਜਾਣ। [ਫ੍ਸ 


੨. _ ਹੇ ਭਾਈ ! ਨਾਨਕ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਇਹ) ਬਚਨ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ (ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ) ਨਾਹ ਸਮਝੀਂ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ:- ਇਥੇ 'ਨਾਨਕੁ' ਪਦ ਦਾ ਕਕਾ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ (ਅਥਵ ਗੁਰੂ 

ਜੋਤੀ ਲਈ) ਮਖੁਸੂਸ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਪਰ ਨੰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 

ਹਨ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਨਾਨਕ, (ਸੰਬੋਧਨ ਕਾਰਕ). ਨਾਨਕੁ (ਕਰਮ ਕਾਰਕ), ਨਾਨਕਿ 

(ਸੰਬਧਕ ਕਾਰਕ ਹੈ) ਇਹ ਸਰੂਪ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, 

ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਸਿਰ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ। ਸੋ. ਅਰਥ ਬੋਧ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ 

ਨੇਮਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਹੋਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਗੋਵਿੰਦ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਉਹੀ ਲੋਕ 
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ਉ< ਪਰਲੋਕ ਵਿਥੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਜੀਵ ਅਉਖੇ ਜਾਂ ਦੁਖੀ ਹੋਣ ਤਾਂ ( 

ਹਰ ਹਲ ਪਕਮਤਮ ਤੇ ਸਨ ਸੇ ਨੂੰ ਪੇ ਜਨ ਦਾ ਸਹ ਨ ਜਲਣ ਰ 
ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਦੈ 

ਸੋ. ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਇਕ ਐਸੀ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤ ਹੈ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਲਟੀ ਜੀਵਨ-ਜ਼ੁਗਤੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਜੁਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 

"ਉਤ ਨ 1 

੯ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥। ਆਰੀ ਦਯੁ, ਪਾਛੈ ਨਾਰਾਇਣ॥ ਮਧਿ ਭਾਗਿ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੋਮ 

ਹ ਰਜਾਇਣ।<। ਪਭ ਹਮਾਰੇ ਸਾਸਤ੍ਰ ਸਉਣ।। ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਗ੍ਰਿਹ ਭਉਣ ( 

॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ, ਕਰਨ ਸੁਣਿ ਜੀਵੇ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ, ਅਮਰ ?$ 
ਥਿਰੁ ਥੀਵੇ।੨੧। ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜੇ ਦਰਬਾਰੇ॥੩॥ ॥ 

ਉ “ਕਮਾ ਪਰਤ, ਲੀਏ ਮਿਲਾਏ।। ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤਿ ਆਏ ॥੪।।੭॥ 

€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਨੋਟ:- ('ਦਯੁ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦਈਉ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ 'ਨਿਤ 

€ ਨਿਤ ਦਯੁ ਸਮਾਲੀਐ)। ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਵੀ (ਦਈਵ) ਦਰਜ ਹੈ। 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਰੀ-ਅਗੇ. ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਵਿਗ ਦਯੁ-ਦਇਆ ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। 
੪_ਪਾਫੈ-ਤੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਮਧਿ ਭਾਗਿ-ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਕਾਲ ਵਿਯ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾਇਣ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ 

੨ 
ਭਉਣ-ਭਵਨ, ਘਟ ।੧। ਰਹਾਉ। ਰਸਨਾ-ਜੀਵ। ਕਰਨ -ਕੰਨ। ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਸਿਮਰਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ। 

| ਅਮਰ-ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਥਿਰ ਥੀਵੇ-ਅਸਿਬਰ (ਪੱਕੇ) ਹੁੱਦੇ ਹਨ ।੨। ਨਿਵਾਰੇ- ਦੂਰ ਕੀਤੇ। ਦਰਬਾਰ- 

€_ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਸਰਣਾਗਤਿ-ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ।੪। 

ਅਰਥ:- ਹੇ ਤਾਈ! ਅੱਗੇ (ਭਾਵ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਜੀਆਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਪਿਛੇ, (ਡੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਤੀ)ਨਾਰਾਇਣ(ਹੀ ਸਾਡਾ ਰਖਵਾਲਾ ਸੀ)। ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਭਾਗ 
ਵਿਚ ਭਾਵ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭੀ ਹਰੀ ਜੋ ਰੱਸਾ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਸਾਡੇ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਚੰਗੇ ਸਗਣਾ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ੈ। (ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ) 

ਦਾਨਾ (ਸੁੰਦਰ ਭਵਨ ਹੈ।੨। ਰਹਾਉ। 

ਪਰ (ਹੈ ਭਾਈ) ਰਸਨਾ ਨਾਮ (ਜਪ ਕੇ) . ਕੰਨ (ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ (ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ) ਜੀਉ ਰਹੇ 
ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਮਰ ਤੇ ਨਿਹਚਲ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ।੨। 
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(ਹੇ ਭਾਈ 'ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਤੇ ਸੁਣਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ), 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ। (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
(ਵਾਜੇ) ਵਜ ਪਏ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ (ਓਹ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲਏ18।%। 

ਤੂਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਮਾਨ ਤੇ ਭਵਿੱਖਤ ਕਾਲ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਜੀਆਂ ਦੀ ਨ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮੱਰਬ ਹੈ। ਰਸਨਾ ਤੇ ਕੰਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾ ਕੇ. ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਸੁੱਭ ਮਹੂਰਤ ਦਸਣ £ 
ਵਲ ਸ਼ਸਤਰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ. ਉਨ ਦਾ ਪਰੀਸਰ ਨਲ ਸੰ ਸਕ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਨਾਂ ਦੇ 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਦੂਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਤਤ 
ਪਾਂਥ ॥੧॥ ਗੰਗਾ ਜਲੁ, ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ॥ ਜੋ ਸਿਮਰੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ, £ 
ਪੀਵਤ ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਾਮ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੂਜਾ ਜਾਪ ਤਾਪ ਇਸਨਾਨ॥ [ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ, ਭਏ ਨਿਹਕਾਮ।।੨।। ਰਾਜ ਮਾਲ ਸਾਦਨ ਦਰਬਾਗ। ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ, 


[ 


& 


॥ 
ਸਭ ਲਾਰੂ।੪॥੮॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉ( 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ:- ਆਵਹਿ। ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਆਵੈ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। [ 
ਪਦ ਅਰਬ:- ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਮਨੋਰਥ-ਮਨ ਦੇ ਅਰਥ । ਹਾਥ-ਹੱਥ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਲਭ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ। ਪਾਂਬ-ਪਥ (ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਰਾਹੀ. ਮੁਸਾਵਿਗ ਗੰਗਾ ਜਲੁ-ਗੰਗਾ [ 
ਦਾ ਪਵਿੱਤ੍ਰਹ ਜਲ। ਗਤਿ-ਗਤੀ. ਮੁਕਤੀ। ਪੀਵਤ-ਪੀਂਦਿਆਂ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਜੋਨ ਭ੍ਰਮਾਮਜੋਨੀਆਂ 
ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਭਰਮਦਾ (ਭਉਂਦਾ) ।ਪਰਹਾਉ। ਭਏ ਨਿਹਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ-ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ।੨। ਸਾਦਨ-ਘਗ। [ 
ਪੂਰਨ ਆਚਾਰ-ਪੂਰਾ, ਮੁਕੰਮਲ।੩। ਦਾਸ-ਦਾਸਾਂ ਨੇ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਗ੪। ਰੰ 
ਅਰਬ:- (ਹੇ ਭਾਈਂਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨ ਦੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਸੰਕਲਪ ਹੱਥ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 

ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਨਾਮ ਹੀ) ਜਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਸੰਗੀ (ਸਾਬੀ) ਬਣਦਾ ਹੈ।੧ 
ਹੇ ਭਾਈ ! (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗੰਗਾ ਦਾ ] 
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੪ (ਪਵਿੱਤਰ) ਜਲ ਹੈ! (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਗਤੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਨਾਮ ਜਲ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਰਮਦ।ਘਰਹਾਉ। 
॥ ਹੇ ਭਾਈਂ ਨਾਮ ਹੀ) ਪੂਜਾ ਹੈ, ਜਪ ਤਪ ਹੈ. ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ 

ਉ (ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਭਿਆਸੀ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰਕ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਰਾਜ, ਮਾਲ, ਘਰ, ਦਰਬਾਰ (ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਅਤੇ ਰਬੀ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਆਚਾਰ ( ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਇੰਹ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਾਨ ਧਨ) ਸਭ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ।੪।੮। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੰਗਾ ਭਾਰਤ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਦੀ ਹੈ. ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਪਵਿਤ੍ਰ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਗੰਗਾ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਉਤੇ ਪੁਰਾਣਾ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਸੰਗ 
ਹਨ। ਇਕ ਥਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਵਾਮਨ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਜਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਵਾਮਨ ਦਾ ਪੈਰ 
ਬ੍ਰਹਮਲੋਕ ਤਕ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਦ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ ਧੋ ਕੇ ਜਲ ਕਮੰਡਲੁ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਭਗੀਰਥ ਦੀ 
€ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਪੁਰ ਬ੍ਰਹਮਲੋਕ ਤੋ ਛੱਡਿਆ, ਜੋ ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਜਟਾਂ ਵਿਚ ਡਿਗ ਕੇ ਫੇਰ ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਉਤੇ ਵਹਿਆ॥' 
[ ਹੁਣ ਵੀ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਗੰਗਾ ਤੇ ਹੋਰ ਨਦੀਆਂ ਤੋਂ ਜਲ 
€ ਦੀਆਂ ਬੋਤਲਾਂ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਸਮਝ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਿਲਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ '' ਗੰਗਾ ਜਲੁ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ' ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
€ "ਜਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਮਹਿਮਾ ਅਤੇ 'ਜਨ ਕੇ ਚਰਨ ਤੀਰਥ ਕੋਟਿ ਗੰਗਾ' (ਪੰਨਾ ੮੨੮) 
[ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਹੀ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਪਰ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਪਈਆਂ ਪਿਰਤਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ 
€ ਹੀ ਆਪਣਾ ਖਹਿੜਾ ਛਡਾਂਦਾ ਹੈ. ਆਮ ਲੋਕੀ ਹੁਣ ਤਕ ਲਕੀਰ ਦੇ ਫਕੀਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਭਗਤ 
ਊ ਨਮ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ- 
€ ਗੰਗਾ ਗਇਆ ਗੋਦਾਵਰੀ. ਸੰਸਾਰ ਕੇ ਕਾਮਾ॥ 
॥ ਨਾਇਰਾਇੁ ਸ਼ੁਪੰਸੰਨ ਹੋਇ ਤ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੬ 
| ਗੁਰ-ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਗੰਗਾ-ਜਲ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਨਾਮ- 
|| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨੂੰ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ। ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ 
€ ਦੇ ਮਨੋਰਥ (ਅਧਿਆਤਮਕ ਸਮਾਜਕ, ਆਰਥਕ ਆਦਿ) ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਫਲ 
[[ ਸਰੂਪ ਜਮਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ। (ਪੜ੍ਹੋ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 'ਹਮ ਗੁਰੁ ਕੀਨੀ 
#_ਗੰਗਾਤਾ'- ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ)। 
ਯਬਾਰਥ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਪਦਾਰਥ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
€ ਵਜਨ € ਵਜਤ € ਰਜ € ਵਤਨ 6 ਵੜ) € ਵਜਨ € ਰਜਤ € ਵਤਨ ੯ €02 € ਵਜਨ € ਤਤ ੪ ਵਡ ੪ 
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੪ “ਨੈੱਖੋ ਨਿਹਕਾਮ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਰਾਜ ਮਾਲ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ 
ਨਿਹਕਾਮੀ ਬਣਨ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਲੇਪੁ ਨ ਲਾਗੋ, ਤਿਲ ਕਾ ਮ਼ੂਲਿ। ਦੁਸਟੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ, 
| ਮੂਆ ਹੋਇ ਕੈ ਸੂਲ।੧॥ ਹਰਿ ਜਨ ਰਾਖੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਆਪਿ॥ ਪਾਪੀ ਮੂਆ, ਗੁਰ 
ਪਰਤਾਪਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਅਪਣਾ ਖਸਮੁ, ਜਨਿ ਆਪਿ ਧਿਆਇਅ।। ਇਆਣਾ 
ਪਾਪੀ, ਓਹੁ ਆਪਿ ਪਚਾਇਆ॥੨।। ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਤ, ਪਿਤਾ, ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ॥ 
ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮਾਬਾ, ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ ਕਾਲਾ॥੩॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਰਮੇਸਰਿ ਸੁਣੀ 
ਅਰਦਾਸਿ।। ਮਲੇਛੁ ਪਾਪੀ ਪਚਿਆ, ਭਇਆ ਨਿਰਾਸੁ ।੪॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਕ:- ਲੋਪੁ-ਅਸਗ। ਤਿਲ ਕਾ-ਤਿਲ ਮਾਤ੍ਰ, ਰਤਾ ਭਗ ਮੂਲਿ-ਮੂਲੋਂ ਹੀ, ਉਕਾ ਹੀ। 
ਦੁਸਟੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ-ਭੈੜਾ ਚੰਦਰਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ। ਮੂਆ-ਮੋਇਆ। ਹੋਇ ਕੈ ਸੂਲ-(ਪੇਟ ਵਿਚ) ਸਖਤ ਦਰਦ ਹੋਣ 
ਨਾਲ।% ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਗੁਰ ਪਰਤਾਪਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ।੧। ਰਹਾਉ। ਜਨਿ-ਜਨ 
(ਸੇਵਕ ਨੇ) ਧਿਆਇਆ-ਸਿਮਰਿਆ। ਇਆਣਾ-ਪਾਪੀ-ਮੂਰਖ ਪਾਪੀ ਪਚਾਇਆ-ਸਾੜਿਆ।੨। ਮਥਾ- 
ਮੂੰਹ। ਈਹਾਂ-ਇਥੇ. ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। ਊਹਾ-ਉਥੇ, ਪਰਲੋਕ ਵਿਗ੩। ਪਰਮੇਸਰਿ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ। ਮਲੇਛ- 
ਮੈਲੀ, ਇਛਾ ਵਾਲਾ,ਭੈੜੀ ਨੀਅਤ ਵਾਲਾ। ਪਚਿਆ-ਮਰਿਆ-ਖਪਿਆ। ਨਿਰਾਸੁ-ਆਸ ਪੂਰੀ ਨ ਹੋਈ ।੪( 
ਅਰਥ:- (ਹੇ ਤਾਈ! ਬਾਲਕ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਲੋਂ ਦਿਤੀ ਗਈ ਜ਼ੁਹਿਰ ਦਾ) 
ਅਸਰ ਤਿਲ ਜਿਤਨਾ ਭਾਵ ਉਕਾ ਹੀ ਨਾ ਹੋਇਅ॥(ਪਰ) ਦੁਸਟ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, (ਮਾੜੀ ਕਰਤੂਤ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਪੇਟ ਵਿਚ) ਸੂਲ ਉਠਣ ਨਾਲ ਮਰ ਗਿਆ॥% 
( ਹੈ ਭਾਈਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਅਪਣੇ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਬਚਾਅ ਲਏ। (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ (ਦੁਸ਼ਟ) ਪਾਪੀ ਮਰ ਗਿਆ।% ਰਹਾਉ। 
( ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੇਵਕ) ਜਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ( ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਿਮਰਿਆ (ਪਰ) 
ਉਸ ਬੇ-ਸਮਝ ਪਾਪੀ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ( ਵਾਂਗੂ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਿਆ। 
ਨਿੰਦਕ (ਦੁਸਟ ਦੋਖੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਦਾ ਮੂੰਹ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਕਾਲਾ ਹੋਇਆ1੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ (ਆਪ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ 
ਸੁਣੀ। ਮਲੀਨ ਇਛਾ ਵਾਲਾ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਪਾਪੀ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਇਆ (ਤੇ) ਮਰ ਗਿਆ ।੪1੯। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪਿਛੋਕੜ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ 
ਨੂੰ ਮਰਵਾਉਣ ਦੀਆਂ ਕਈ ਵਿਉਂਤਾਂ ਬਣਾਈਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਘਟਨਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਖਿਭਾਵੇ ਰਾਹੀ 


1 ਤੀ 171 11 ਨ 1 ਤਾਲਾ 


ਦੂ ਤੂਤ ਹੂ ਤੂ ਜਥੇ 
ਰੇ ਦਲ ਨਰ ਸਕਾ ਅਕਲ #-ਅਤਲ-੪ ਕਸ. 4. ਜਲ ਅਕਲ ਓਨੇ ਵਲ ਨ ਐਲ ਖਲ ਚ ਪਕਾ 
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੍ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਜ਼ਹਿਰ ਦਿਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੀ। ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ 
ਤਾ 
੧ '. .ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਹੈੱਸਿਆਰੇ ਨੂੰ ਫੇਰ ਭੀ ਸਬਰ ਨਾ ਆਯਾ ਤੇ ਇਕ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨਾਮ ਬਿਪਰ ਜੋ 

ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦੇ ਦਾ ਖਿਡਾਵਾ ਸੀ (ਤੇ ਜਿਸ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਰਦੇ ਸੀ) ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਜ ਸੌਂ ਰੁਪਯਾ 
ਭਉ ਦੇਣਾ ਕਰਕੇ ਪਪੀ ਬਣਾਯਾ। ਉਹ ਦੁਸ਼ਟ ਜਦ ਦਹੀ ਵਿਚ ਖੰਡ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਸੰਖਆਂ ਜ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ 
€ ਲਿਆ ਦਿੱਤਾ ਸੀ) ਪਾ ਕੇ ਖੁਵਾਉਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬਚਾਦੇ ਨੇ ਚੀਕ ਮਾਰੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆ 
 ਰਏ। ਜਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਕੁੱਛੜ ਚੱਕ ਕੇ ਖੁਆਉਣ ਲੱਗੇ ਤਾਂ ਭੀ ਸਹਬਜਾਦੇ ਨੇ ਨਾ ਛਕਿਆ । ਜਾਂ 
€ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਓਹ ਦਹੀ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਪਾਈ ਤਾਂ ਓਹ ਥੋੜੇ ਜੇਹੇ ਚਿਰ ਵਿਚ ਲੋਟ ਪੋਟ ਹੋ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਦੂਜੇ 
ਉ ਤੱਤੇ ਨੂੰ ਪਾਈ ਤਾਂ ਓਹ ਤੀ ਮਰ ਗਿਆ ਤਾੜ ਕੇ ਪੁਛਯਾ ਤਾਂ ਓਸ ਨੇ ਸਭ ਹਾਲ ਕਹਿ ਸੁਨਾਯਾ, ਜਿਸ 
€ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਲੋਕ ਬੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਗ ਧ੍ਰਿਗ ਕਹਿਨ ਲੱਗੇ। ਓਸੇ ਦਿਨ ਤੋਂ ਓਸ ਬਿਪਰ ਨੂੰ 
[ਉ ਅਜੇਹਾ ਗਮ ਦਾ ਸੂਲ ਉਠਿਆ ਜੋ ਤੜਵ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰ ਹੀ ਚਿਆ। ਇਸ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੁਬਦ 


ਲੈਪ ਨ ਲਾਗੋ ਤਿਲ ਕਾ ਮੂਲਿ ॥ ਦੁਸਟੁ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਮੂਆ ਹੋਇ ਕੈ ਸੂਲ ॥ 


6 
ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ 
€ 
[ ਸ਼ੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਸਦਾ ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ 


[ ਵਿਸਰੈ, ਦਿਲ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥੪॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


€ 


ਪਨਹ, ਅਲਹ, ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਨਾਹ ਤੇ ਅੱਲਾ ਫਾਰਸੀ ਅਰਬੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ। 
ਪਦ ਅਰਬ:- ਖੂਬੁ-ਬਹੁਤ ਅੱਛਾ, ਚੰਗਾ । ਝੂਠੁ-ਨਾਸ਼ਵੰਤ । ਦੁਨੀ ਗੁਮਾਨ-ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮਾਣ 


€ਜ॥॥ € ਵਜ) ਵਜਨ € ਓਜਤ 6 ਵਜਨ € ਵਜਨ $ ਓਜਤ $ ਓਜਨ € ਓਜਤ € €ਜਤ $ ਓਜਤ 6 ਓਜ) $ 
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€ 

॥  ੀਧਰਿਆ, 

( ਫੁਟਕਲ:- ਖੂਬ. ਨਗਜ਼, ਗੁਨੀਵ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ. .ਖ਼ੁਦਾਇ, ਖ਼ੁਦਿ। 'ਪਨਹ ਅਲਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਰ 

1 

€ 
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੪ ?ਹਿੰਕਾਗ੫ ਰਹਾਉ। ਨਗਜ-ਸੁੰਦਗ ਦੀਦਾਰੁ-ਦਰਸੁਗ ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ।੫ ਅਚਰਜ਼- ੪ 
] ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲ। ਕਦਮ-ਚਰਨ। ਸਲਾਹ-ਸਲਾਹਣਯੋਗ॥ _ਗਨੀਵ-ਗਨੰਮ। ਸਿਫਤਿ-ਉਸਤਤਿ, $ 
ਵਡਿਆਈ।੨। ਨੀਧਰਿਆ ਧਰ-ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰ। ਪਨਹ-ਪਨਾਹ. ਓਟ। ਖੁਦਾਇ-ੁਦਾ ਦੀ. 
ਅੱਲਾ ਦੀ ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ-ਗਰੀਬਾਂ ਉੱਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ੩। $ 
ਬੁਦਿ-ਆਪ। ਖਸਮ-ਖਾਵੰਦ. ਮਾਲਕ। ਅਲਹੁ-ਅੱਲਾ. ਪਰਮਾਤਮਾ। ਨ ਵਿਸਰੈ-ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ ਗੈ ਦਿਲ | 
ਜੀਅ ਪਰਾਨ-ਦਿਲ, ਜਿੰਦ ਤੇ ਪਰਾਣਾਂ (ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ)।੪। ਲੱ 

ਅਰਥ:- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੋਹਣਾ, ਮਿੱਠਾ. ਅਤੀ ਸੁਆਦਲਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਦੁਨੀਆ 1 
ਦਾ ਮਾਣ-ਹੰਕਾਰ ਨਿਰਾ ਹੀ ਝੂਠਾ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ।੧। ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੇ ਬੰਦੇ ( ਜੋ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਬਹੁਤ) ਸੋਹਣੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) 
ਦਰਸ਼ਨ ਬੇਅੰਤ (ਵਡਮੁੱਲਾ ਹੈ)। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਹੀ ਸੁਆਹ (ਤਾਵ ਨਾਸ਼ੁਮਾਨ) ਹੈ।% 

( ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ (ਰਚਨਾ) ਅਸਚਰਜ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ ਹਨ। 
ਹੈ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ! ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਗੁਨੀਮ (ਦੁਰਲਭ ਤੇ ਅਮੋਲਕ) ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਓਹ ਅੱਲਾ) ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਸਾਂ ਉਸ) ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ (ਓਟ) 
ਲਈ ਹੈ (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਵੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਦਾ ਹੀ 
ਧਿਆਓ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾਸ) ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਆਪ 
ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ, ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾ ਤੋਂ ਅੱਲਾ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ।੪।੧੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਧਿਆਇ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਹੈ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਗਰੀਬੋ ਕੋ (ਨਿਵਾਜ) ਬਡਾਈ ਦੇਣੇ ਵਾਲੇ ਮੈਂ ਰਾਤ ਦਿਨ ਤੇਰੇ ਕੋ ਧਿਆਵਤਾ ਹੂੰ 
ਫਸ 
੨. ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ ਉਹ ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ:-ਧਿਆਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਬ 'ਤੂੰ ਧਿਆ, ਤੂ ਸਿਮਰ' ਠੀਕ ਹਨ। ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ 'ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾਂ ਹਾਂ' ਅਰਥ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਰੂਪ 'ਧਿਆਊਂ ਜਾ ਧਿਆਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ: 
ਧਿਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦਾ, ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੋਹਿ ਲਾਰੀ ਨਾਉ॥[ਪੰਨਾ ੩੭੭ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਨੂੰ ਇਕ ਵਾਰ ਨਹੀਂ ਪੰਜ ਵਾਰੀ 'ਖੂਬ ਖ਼ੂਬ ਖੂਬ ਖੂਬ ਖੂਬ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ' ਕਿਉ ਲਿਖਿਆ ਹੈ? 
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ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਤਮਾ ਹੀ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ 
ਕਰਾ ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ 'ਖ਼ੂਬ' ਹੋਣ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 


੬. 


ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਹੈ: 

ਸਡੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆਂ ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ। 

ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਹਰਿ ਜਨਾ, ਚਖਿ ਸਾਧੀ ਡਿਠਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੧ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੁਰ ਨਰ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨ ਵੀ ਤਰਸਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ:- 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੈ ਕਉ ਤਰਸਹਿ ਬਹੁ ਦੇਵਾ ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਕੀ ਕਰਦੇ ਸੇਵਾ॥ 
ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ, ਸੋ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਣਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਨ- 

ਸਭਿ ਫਡਿਆਈਆ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਵਿਚ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਈਐ॥ 

ਜਿ ਫਸਤੁ ਮੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ।[ਪੰਨਾ ੮੫੦ 
ਨਾਮ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਖਜਾਨਾ ਹੈ- 

ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ।। ਪਿੰਨਾ ੨੬੩ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ- 

ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਪਰਹਰੈ॥. ... 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਖੋਵੈ।। ਪਿੰਨਾ ੨੬੪ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਾਰਜਾਤ ਆਖਿਆ ਹੈ- 

ਪਾਰਜਾਤੁ ਇਹੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ। ਪਿੰਨਾ ੨੬੫ 


ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮੁ ਤੁਲ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ' ਤਾਂ ਕਿਹੜੀ ਜਿਹਵਾ 
ਇਸ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤਾਵ ਨਾਮ ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ:- 


ਫਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਿਆ ਖ਼ੂਬ ਗਾਵਤਾ ਹੈ, 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮੈਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਤਾ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੮ 
ਸੋ. ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਝੂਠੀ ਅਤੇ ਗੁਮਾਨ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀਆਂ 


ਵਿਸਮਾਦੀ ਝਲਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਓਹ ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਆਖਰ ਇਹੀ 


ਕਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ- 


6 
ਉ 
€ 
॥` 
€ 
॥ 
€ 
] 
€ 
॥ 
€ 
॥ 
6 
€ ੫ 
] 
€ 
॥ 
6 
| 
€ 
1 
€ 
॥ 
€ 
6 
ਹ 
€ 


ਬਿਸਮ ਭਈ ਪੇਖਿ ਬਿਸਮਾਦੀ, ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾਵਤ। 


ਪੀਓਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕ, ਜਿਉ ਚਾਖਿ ਗੂੰਗਾ ਮੁਸਕਾਵਤ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ 
ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥। ਸਾਚ ਪਦਾਰਥੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹਹੁ।। ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਭਾਣਾ, ਸਤਿ 


ਊ ਤਤਿ ਸਹਜ ॥੧॥ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ, ਨਿਤ ਉਠਿ 
ਓਂ ਪਾਵਾ ਵਾਚ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ ਦਾਦੇ ਦੇਂਦੇ ਦੋੱਦੇਂ ਉਿੱਦੇ ਉਤ ਉਤ 
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1 ਪੀਵਹੁ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਰਸਨਾ ਕਹਹੁ॥੧॥ ਰਹਾਉ।। ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ, ਇਕ 
ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੁ॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰ ॥੨॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਲਹੁ ਤੇ ਲਹਹੁ' ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਫਰਕ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਹੁ 
ਤੇ ਸਹਹੁ' ਰਹੁ ਤੇ ਰਹਹੁ. ਕਹੁ ਤੇ ਕਹਹੁ. ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ 
ਕਰਨੇ ਉਚਿਤ ਹਨ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚ ਪਦਾਰਥੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਬ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 
ਲਹਹੁ-ਲਭੋ। ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ। ਸਤਿ ਕਰਿ-ਸਚ ਜਾਣ ਕੇ। ਸਹਹੁ-ਸਹਾਰੋ।੧। ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ-(ਸਦਾ) 
ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੁ। ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ-ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ) ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। ਨਿਤ ਉਠਿ ਪੀਵਹੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਠ ਕੇ 
(ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ) ਪੀਉ। ਰਸਨਾ-ਜੀਭ (ਜੁਬਾਨ) ਨਾਲ। ਕਹਹੁ-ਉਚਾਰੋ।੧। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ। ਉਧਾਰੁ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ। ਬ੍ਰਹਮ ਬੀਚਾਰੁ-ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਵੀਚਾਰ੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ। 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ (ਜੋ) ਭਾਣਾ (ਹੁਕਮ) ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਚ ਜਾਣ ਕੇ ਸਹਾਗੋ੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦੇ ਰਹੋ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜੋ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੱਸ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਿਤ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਉਠ ਕੇ ਪੀਂਦੇ ਰਹੁ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਦਾ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੁ।ਅਰਹਾਉ। 

ਨਾਨਕ, ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵੀਚਾਰ (ਹੁਰੋਂ ਆਇਆ ਵਾਕ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ 
ਇਕ ਨਾਮ ਰਾਹੀਂ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, (ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਆ ਸਕਦੀ)।੨।੧੧ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ॥ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਨਿਤ ਉਠਿ ਪੀਵਹੁ ।। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਕਹਹੁ ॥ 

ਇਹ ਸਰੀਰ 'ਕਰਮ-ਭੂਮੀ' ਹੈ ਇਸ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਬੀਜਣਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਕਰਮ ਭੂਮਿ ਮਹਿ ਬੋਅਹੁ ਨਾਮੁ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰਾ ਕਾਮੁ ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੧੭੬ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਰਮ ਭੂਮੀ ਇਸ ਲਈ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ੁਰੀਰ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਧਰਤੀ ਹੈ ਇਹ 
ਕਰਮਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤਿ' ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਓਹ ਮੰਗਤੇ ਬਣ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਅੱਗੇ 


ਸਾ ਵਾਰਾਂ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾ ਤਾਣਾ ਗਨ 
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ਹੱਥ ਅੱਡਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਿਵਾਏ ਰੋਟੀ ਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਉਦਮ ਕਰਨਾ 
ਅਰਦਾਸ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪਉੜੀ ਹੈ। ਜੇ ਉਦਮ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਆਦਰਸੁ ਵੀ ਅਟਲ ਨਾ ਸਮਝੋ। 'ਨਿਤ ਉਠਿ 
ਗਾਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਣੀ' ਅਥਵਾ 'ਪੀਵਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ. ਜਪਿਹੁ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ' ਦਾ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਸੀਸ ਮਿਲੇਗੀ- 
ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਰਹਹੁ ॥ 
ਨਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ 'ਰਾਮ ਰਸਾਇਣ' ਦਾ ਪੀਵਣਾ ਹੀ 'ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਜੀਵਤ ਰਹੁ' 
ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਰਾਮ-ਰਸਾਇਣ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸਾਇਣ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਓਹ ਨਾਮ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਤ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਨਸਿਆਂ ਪਿੱਛੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 'ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਮਾਤਾ॥ ਪ੍ਰੇਮ 
ਰਸਾ ਨਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ. ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਾ।(ਪੰ ੫੩੨)ਅਤੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 
੬ ਜੋ 'ਕਲਜ਼ੁਗ ਮਹਿ ਇਕ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੁ' ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਭ ਨੂੰ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
[ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ੫॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਰਬ ਫਲ ਪਾਏ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੂ 
) ਮਿਟਾਏ॥੧॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੂ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ॥ ਪੂਰਬਿ ਕਰਮ ਲਿਖੇ ਗੁਣ ਗਾਉ 
ਡੇ 1 ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਹੋਵੈ ਉਧਾਰੁ॥ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਦੁਆਗ।੨॥ ਸਰਬ 
ਉ “ਆਣ, ਚਰਣ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਗ। ਧੂਰਿ ਬਾਛਹਿ ਸਭਿ ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵਾਮ੩॥ ਨਾਨਕ 
ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਉਧਰਿਆ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ ॥੪॥੧੨॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ:-ਨਾਉ'. ਬਾਂਛਹਿ) 

ਪਦ ਅਰਬ:- ਸੇਵਿਜੇਵ ਕੇ. ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਰਬ ਫਲ-ਸਾਰੇ ਫਲ। ਪਾਏ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਮਿਟਾਏ-ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ-ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਾਉ-ਨਾਮ। ਪੂਰਬਿ ਕਰਮ- 
ਪੂਰਬਲੇ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਗਾਉ-ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫ ਰਹਾਉ। ਉਧਾਰੁ-ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ। ਸੋਭਾ 
ਵਡਿਆਈ੨। ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ-ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ, ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ। ਧੂਰਿ-(ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ਬਾਛਹਿ- 
ਲੋਚਦੇ ਹਨ। ਸਤਿ-ਸਾਗੇ। ਸੁਰਿ ਦੇਵਾ-ਵੜੇ ਛੋਟੇ ਦੇਵਤੇ। ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨ। ਜਪਿ ਜਪਿ - 
ਜਪ ਜਪ ਗੇ ਸਗਲ ਜਹਾਨ-ਸਾਰਾ ਜਗਤ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ (ਸਿਮਰ) ਕੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ 
ਕਈ) ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਪਰ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ 
(ਦਾਤਿ) ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ)ਕਰਮਾਂ ਦੇ (ਲਿਖੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਯੂ ਦੀ ਸੰਗਤ. ਵਿਚ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ 


€ ਵਜਨ % ਰਜ € ਵਜ ੯ ਪਤ € ਵਤਨ € €ਲਲ ੪ ਰਜਤ € ਵਰਤ € €ਜਤ ੯ ਵਲਤ ੯ ਪਤ ੪ ਹਲ ੪ 


ਅਜ) ੯ ਪਜਜਨ $ ਜਤਨ ੭ ਪਜਰਨ ੯ ਸਰਨ 
ਜਤਨ % ਜਤਨ  ਪਜਲਨ ੭ ਪਜਤਨ # ਜਤਨ ੯ ਪਰਲ 


ਵਜ % ਅਰਜਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ ੪ ਪਲ ੪ ਪਤਤ> ੪ ਪਤਨ < 
% ਪਤਰ % ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਲਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਜਰਨ  ਪਤਤਨ # ਪਜਜਨ ਪਤਨ ੦ 


% €8% ੪ 8# ੪ 85 ੪ <8% # ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੮ ।॥੭ ੪ €89%% 680 ੨੭੫ # 


3 ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। [ 
੯ ਹੈ ਪਰਭੂ! (ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਜੀਵ ਦੀ) ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਸੁਖ. ਫਲ ਆਦਿ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਵਡੇ ਛੋਟੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖ 
(ਆਪਣੇ ਦਿਲੋਂ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ।੩। ੧ 
ਲਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਨਮ ਰੂਪੀ 
ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤਰ 
ਗਿਆ ਹੈ।੪1੧੨॥ 


€ ਵਜ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਲ ਜਰ ਦਿ ਜੀਤੀ ਗੱਲ ਸੀਲ ਸਬਦ ਫਿਰ ਤਜ ਨਰ ਵਿ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦੱਸਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਕਾ, ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ।। ਪਿੰਨਾ ੪੯ | 
ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਦੈ 

ਹਉਸੈ ਮੈਲ ਨੂੰ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਕਲਿਆਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਨ 
ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਓਦੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਊਊ 
ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਹੱਠ-ਯੋਗ ਅਤੇ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ₹ 
ਭਉ ੍ਰਪਤੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ. ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਊ 
€ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਹੀ ਉਧਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਉਧਰ € 
ਜਾਂਦਾ ਹ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਮ ਤੋ ਸੇਵਾ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਲਿਆਉਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਊ 
€_ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ 'ਹਉਂ' ਦਾ ਅੰਸ਼ ਉਠੇ ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਅੰਸੁ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। - 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ ਕੰਠਿ ਲਗਾਵੈ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਉ 
€ ਅਗਠਿ ਮਹਿ ਪਾਵੈ ੧ ਪਾਪੀ ਤੇ ਰਾਖੇ ਨਾਰਾਇਣ ॥ ਪਾਪੀ ਕੀ ਗਤਿ ਕਤਜੂ $ 
ਨਾਹੀ, ਪਾਪੀ ਪਚਿਆ ਅਘ ਕਮਾਇਣ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਦਾਸ ਰਾਮ ਜੀਉ ਲਾਗੀ ਊ 
$ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਠਿੰਦਕ ਕੀ ਹੋਈ ਬਿਪਰੀਤਿ ॥੨॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ $ 
ਭ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਦੋਖੀ, ਅਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਇਆ ॥੩॥ ਆਇ ਨ ਜਾਈ.ਰਹਿਆ ਉ 
ਸਮਾਈ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੪॥੧੩।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ. ਕਤਹੁੰ. ਨਾਹੀਂ। 


€॥) € ਵਜਨ 6 ਰਜਤ ੪ ਜਤ ੪ ਵਜਨ $ ਵਜਨ # 000 € ਅਜਤ ੪ €ਜ0 ੪ €ਤ ੪ ਤਲ ੪ ਪਤ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਠਿ-ਗ਼ਲ ਨਾਲ। ਅਗਨਿ ਮਹਿ-ਅੱਗ ਵਿਚ ਤੇ-ਤੋਂ| ਗਤਿ-ਗਤੀ. ਮੁਕਤੀ। 
ਪਚਿਆ-ਸੜਿਆ, ਮਰ ਗਿਆ।ਘਰਹਾਉ। ਦਾਸ-ਦਾਸ ਦੀ। ਰਾਮ ਜੀਉ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ _ਵਿਚ। 
ਬਿਪ੍ਰੀਤਿ-ਉਲਟੀ (ਮਾੜੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ।੨। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ। ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ-ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤਾ। ਦੋਖੀ-ਦੋਸ਼ੀ, ਨਿੰਦਕ ਨੇ੩। ਆਇ ਨ ਜਾਈ-(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾ 
ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ-(ਉਹ ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈ! ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਦੇ) ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਤਪਾਉਂਦਾ ਤੇ ਦੁਖ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ)।੧ 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਾਪੀ (ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ਼) ਤੋਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। ਪਾਪੀ ਪੁਰਸੁ 
ਦੀ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਪਾਪੀ (ਪੁਰਸ਼ ਮਾਨੋ) ਆਪਣੇ ਕਮਾਏ ਹੋਏ (ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ) ਸੜ (ਮਰ) ਗਿਆ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਦੀ (ਆਪਣੇ) ਰਾਮ ਜੀਉ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ਰਹੀ। (ਅਤੇ) 
ਨਿੰਦਕ ਦੀ(ਇਸਤੋਂ)ਉਲਟੀ(ਦੁਰਮਤ ਵਿਚ)ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੋਈ(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜ ਗਿਆ)।੨॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਦੋਖੀ 
(ਦੁਸ਼ਟ ਨਿੰਦਕ) ਨੇ ਆਪਣੇ (ਕੀਤੇ ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ) ਪਾਇਆ1੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾ (ਕਿਤੋਂ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਭ ਜੀਆਂ 
ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਦਾਸ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ 
ਵਿੱਚ (ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੪।੧੩। 


ਅਜ % ਪਜਜਨ $ ਜਰ ੪ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਉਸ ਦੀ ਆਪ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਤੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੰਦੇ ਕਰਮ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਅੰਤ ਮਾੜਾ ਹੀ ਹਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਦੋਵੇਂ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਚਿਤਵਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਲਹੀ 
ਖਾਂ ਦਿਲੀ ਤੋਂ ਚਲ ਕੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਿਥੀਏ ਨੇ ਬੜੀ ਆਓ-ਭਗਤਿ ਕੀਤੀ 
ਅਤੇ ਅਪਣੇ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਵੇ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਲੈ ਗਿਆ ਜੋ ਉਸ ਨੇ ਨਵੇਂ ਲਵਾਏ ਸਨ। ਜਦ 
ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡ ਕੇ ਆਉਂਦੇ ਹੋਏ ਆਵੇ (ਪਜਾਵੇ) ਵੇਖਣ ਲਈ ਭੰਠੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਦਾ ਘੋੜਾ 
ਐਸਾ ਤ੍ਰਬਕਿਆ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਛਾਲੇ ਹੀ ਪਜਾਵੇ ਉਤੇ ਜਾ ਚੜਿਆ ਤੇ ਦੂਜੀ ਛਾਲ ਨਾਲ ਘੜੱਮ ਕਰਦਾ 
ਆਵੇ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿਗਿਆ ਤੇ ਸੜ ਗਿਆ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਵਾਕ ਸੱਤ ਹੋਇਆ। ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ 
[ ਨਾਪਾਕ, ਕਾਫ਼ਰ ਹੋ ਕੇ ਮਰਿਆ ੜੇ ਪ੍ਰਿਥੀਆ ਰੋ ਧੋ ਕੇ ਘਰ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਖੁਬਰ ਸੁਣ ਕੇ 


€ ਵਜਨ € ਰਜਤ % ਵਤਨ € ਵ2- ੪ ਵਜਨ ੪ €ਲ> ੯ ਜਤ ੪ ਓਤਲ € 6੩ ੪ &> ੪ ਅਸਲ 6 ਤ੩੭੪ 


% ਪਤਨ  ਪਜਤਨ # ਪਜਤਨ # ਪਤਨ < ਪਲਤਨ ੪ ਪਤਤਤ” ੭ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ੫ਤਲਲ ੪ ਪਤ $ 
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ਇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀਆਂ:- ਹ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਅਪਣਾ ਬਿਰਦੁ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ] 
ਦੋਖੀ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ ਪਾਇਆ॥ 
ਇਸ ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ੫ 
ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ ॥ 
੧ਉੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸ੍ਰੀਧਰ ਮੋਹਨ ਸਗਲ ਉਪਾਵਨ, ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁਖ [ 
ਦਾਤਾ ॥ ਐਸਾ ਪ੍ਰਡੁ ਛੋਡਿ ਕਰਹਿ ਅਨ ਸੇਵਾ, ਕਵਨ ਬਿਖਿਆ ਰਸ ਮਾਤਾ ॥੧॥ ਰੇ ,, 
ਮਨ ਮੇਰੇ, ਤੂ ਗੋਵਿਦ ਭਾਜੁ ॥ ਅਵਰੁ ਉਪਾਵ ਸਗਲ ਸੈ ਦੇਖੇ, ਜੋ ਚਿਤਵੀਐ ਤਿਤੁ ॥ 
ਬਿਗਰਸਿ ਕਾਜੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਠਾਕੁਰੁ ਛੋਡਿ ਦਾਸੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ, ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ,, 
ਅਗਿਆਨਾ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਤਿਨ ਨਿੰਦਹਿ, ਨਿਗੁਰੇ ਪਸੂ ਸਮਾਨਾ ॥ ੨ ॥ 
॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਸਾਕਤ ਕਹਤੇ ਮੋਰਾ ।। ਅਹੰਬੁਧਿ ਦੁਰਮਤਿ & 
ਹੈ ਮੈਲੀ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਵਜਲਿ ਫੇਰਾ ॥੩।। ਹੋਮ ਜਗ ਜਪ ਤਪ ਸਭਿ ਸੰਜਮ, ਤਟਿ 
ਤੀਰਥਿ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ॥ ਮਿਟਿਆ ਆਪੁ ਪਏ ਸਰਣਾਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਜਗਤੁ 
ਤਰਾਇਆ ॥੪॥੧॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ. ਸਿਮਰਹਿਂ. ਨਿੰਦਹਿਂ, ਨਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸ੍ਰੀ ਧਰ-(ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ੍ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਗਲ ਉਪਾਵਨ-ਸਭ 
ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਰੰਕਾਰ-ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਛੋਡਿ-ਛੱਡ ਕੇ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਨ ਸੇਵਾ- 
ਹੋਰ ਦੀ ਸੇਵਾ। ਕਵਨ ਬਿਖਿਆ ਰਸ ਮਾਤਾ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਭਾਜੁ-ਭਜ. ਸਿਮਰਨ ਕਰ। ਉਪਾਵ-ਸਾਧਨ, ਹੀਲੇ। ਜੋ ਚਿਤਵੀਐ-ਜੋ ਸੋਚਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਤੁ- 
ਉਸ ਨਾਲ। ਬਿਗਾਸਿ ਕਾਜੁ-ਕੰਮ ਵਿਗੜਦਾ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 
ਠਾਕੁਰੂ-ਮਾਲਕ। ਦਾਸੀ-ਮਾਇਆ। ਸਿਮਰਹਿ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ. ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨਮੁਖ- 
ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ। ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹੇ ਮੂਰਖ। ਅਗਿਆਨਾ-ਗਿਆਨਹੀਣ। ਨਿੰਦਹਿ-ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਨਿੰਦਦੇ ਹਨ। 
ਪਸੂ ਸਮਾਨਾ-ਪਸ਼ੂਆਂ (ਡੰਗਰਾਂ) ਵਾਂਗ ਹਨ।੨। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ। ਅਹੰਬੁਧਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ 
ਅਕਲ ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਰਕੇ। ਭਵਜਲਿ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ੩। 
ਸਭਿ-ਸਾਰੀ। ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੇ ਸਾਧਨਾ ਰਾਹੀ। ਤਟਿ-ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਤੇ 
(ਭਾਵ ਧਾਰਕਿ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਰਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਤੇ)। ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹਉਮੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ & 
ਰਾਹੀਂ।੪। 
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ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਲਛਮੀ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ, 
ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਿਰੰਕਾਰ (ਜੋ ਸਾਰੇ)ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਛੱਡ ਕੇ ਤੂੰ ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ/ਕਿਹੜੇ(ਘਟੀਆ)ਰਸਾਂ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈਂ।੧ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੂੰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਗ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਮੈਂ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ 
ਜਿਹੜਾ (ਜਤਨ ਵੀ) ਸੋਚਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ (ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੀ ਦਾ)ਕੰਮ ਵਿਗੜਦਾ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਾਲਕ ਛੱਡ ਕੇ (ਜੋ) ਮਾਇਆ (ਦਾਸੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮਨਮੁਖ 
(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ (ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਜੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਓਹ ਅਗਿਆਨੀ) ਨਿਗੁਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ਪਸ਼ੂ 
ਤੁਲ ਹਨ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਇਹ) ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ 
ਮਨੁੱਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਸਾਡਾ ਹੈ। ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਦੀ ਬੁਧੀ ਖੋਟੀ ਤੇ ਮੈਲੀ ਹੈ 
(ਉਨ੍ਹਾ) ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਗੇੜਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਓਹ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਹੋਮ, ਜੱਗ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ) ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਤੇ, 
ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ) ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਾ- 
ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਇਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪਾਰ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ।੪8।੧੧੪। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ 
ਦੀ ਦਾਸੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ। 
ਹੋਮ, ਜਗ, ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਆਪਾ-ਤਾਵ ਛੱਡ ਕੇ 
ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੇ ਅਰਪਨ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਉਸੇ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨਾ ਹੀ ਲਾਭਕਾਰੀ ਹੈ। 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸੁਰਨੀ 
ਪੈ ਜਾਏ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ, ਧਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ 
ਉਸੇ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਜਿਨ ਸਭਿ ਕਿਛੁ ਦੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਰੁ ਚੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਤਮ ਤੇ ਕਾਢਿਆ, ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 
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ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ, ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਨਾ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪੮ 
] ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਨ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ ਤ੍ਰਿਣਿ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਪੇਖਿਓ 
96 ਉਦਾਂਸਾਏ ॥ ਦੰਡਧਾਰ ਜਟਧਾਰੈ ਪੇਖਿਓ, ਵਰਤ ਨੋਮ ਤੀਰਬਾਏ ॥੧॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ, 
ਊ ਨ ਦਹੀ ਲੇ ਮਾਲ ਸਰਗਮ ਪਤ ਰਸਿਮਿਗਲ ਗਣ ਲਾਲ 
੪ 1੧॥ਰਹਾਉ।। ਜੋਗ ਭੇਖ ਸੰਨਿਆਸੈ ਪੇਖਿਓ, ਜਤਿ ਜੰਗਮ ਕਾਪੜਾਏ ।। ਤਪੀ 
] ਤਪੀਸੁਰ ਮੁਨਿ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ, ਨਟ ਨਾਟਿਕ ਨਿਰਤਾਏ ॥੨॥ ਚਹੁ ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ, ਖਟ 
ਮਹਿ ਪੇਖਿਓ, ਦਸ ਅਸਟੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਾਏ ॥ ਸਭ ਮਿਲਿ ਏਕੋ ਏਕੁ ਵਖਾਨਹਿ, ਤਉ 
ਕਿਸ ਤੇ ਕਹਉ ਦੁਰਾਏ ॥੩।। ਅਗਹ ਅਗਹ ਬੇਅੰਤ ਸੁਆਮੀ, ਨਹ ਕੀਮ ਕੀਮ 
€_ਕੀਮਾਏ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ, ਜਿਹ ਘਟਿ ਪਰਗਟੀ ਆਏ 
॥੪॥੨॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ. ਵਖਾਨਹਿਂ. ਕਹਉਂ. ਨਹਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਨ ਮਹਿ-ਜੰਗਲ ਵਿਚ। ਪੇਖਿਓ-ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਭਾਲਿਆ ਗੇ। ਤ੍ਰਿਣਿ-ਘਾਹ ਭਾਵ 
ਬਨਾਸਪਤੀ। ਗ੍ਰਿਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ. ਗ੍ਿਹਸਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ। ਉਦਾਸਾਏ-ਉਦਾਸੀਆਂ ਤਿਆਗੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ 
ਵਿਚ। ਦੰਡਧਾਰ-ਹੱਥ ਵਿਚ ਡੰਡਾ ਰੱਖਣ ਵਾਲੇ (ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ)। ਤੀਰਥਾਏ-ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ।੧1 
ਸੰਤ ਸੰਗਿ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਮਨ ਮਾਏਂ-(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ। ਊਭ-ਉਚਾ ਭਾਵ. 
ਆਕਾਸ ਵਿਚ! ਪਇਆਲ-ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ। ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ। ਰਸਿ-ਰਸ ਨਾਲ, ਸੁਆਦ ਨਾਲ। ਮੰਗਲ- 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗੀਤ।ਘਰਹਾਉ। 
ਸੰਨਿਆਸੈ-ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਵਿਚ ਜਤਿ-ਜਤੀਆਂ ਵਿਚ। ਜੰਗਮ-ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਫ੍ਰਰਕਾ। 
ਕਾਪੜਾਏ-ਕਾਪੜੀਆਂ ਦਾ ਫ੍ਰਰਕਾ। ਤਪੀਸਰੁ-ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਤੱਪੀ। ਮੁਨਿ-ਮੋਨੀ ਸਾਧੂਆਂ ਵਿੱਚ ਚਹੁ ਮਹਿ- 
#_ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ। ਖਟੁ-ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ ਦਸ ਅਸਟੀ-ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣਾਂ) ਵਿਚ। ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਾਏ-(੨੭) 
ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਵਿਚ। ਸਭ ਮਿਲਿ-ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ। ਵਖਾਨਹਿ-ਆਖਦੇ ਹਨ। ਤਉ-ਤਦੋਂ। ਕਹਉ-ਮੈਂ ਆਖਾਂ। 
#_ਦੁਰਾਏ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ।੩। 
|| ਅਗਹ-ਅਥਾਹ। ਕੀਮ-ਕੀਮਤ। ਕੀਮਾਏ-ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਕਦਰਦਾਨ। ਜਿਹ ਘਟਿ-ਜਿਸ 
#_ (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪਰਗਟੀ ਆਏ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ।੪। 
ਰ: 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ! ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਤੂ ਨੂੰ) ਜੰਗਲ ਵਿਚ. ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖਿਆ, 
ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤਿਆਗੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਵਸਦਾ) ਵੇਖਿਆ। ਦੰਡਧਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਜਟਾ- 
ਧਾਰੀਆਂ ਵਿਚ, ਵਰਤ ਨੇਮੀਆਂ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਵਸਦਾ) ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ।%। 
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(ਹੈ ਭਾਈ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵੇਖ ਲਿਆ ਝ 
ਹੈ ਆਕਾਸ਼, ਪਾਤਾਲਾਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਹ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, (ਉਸਦੇ) ਮੰਗਲ (ਗੀਤ) ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ 
ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ।੫ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਮੈਂ) ਜੋਗੀਆਂ ਵਿਚ. ਭੇਖਾਂ ਵਿਚ. ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਵਿਚ, 
ਜਤੀਆਂ ਵਿਚ, ਜੰਗਮਾਂ ਵਿਚ, ਕਾਪੜੀਏ ਸਾਧੂਆਂ ਵਿਚ ਵੇਖਿਆ। (ਫਿਰ) ਤਪੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ [ 
ਤਪੀਸਰਾਂ, ਮੁਨੀਆਂ ਵਿੱਚ. ਨਾਚ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੱਟਾਂ ਵਿਚ, ਰਾਸ-ਧਾਰੀਆਂ. (ਗਲ ਕੀ ਸਭ ਵਿਚ ਉਸ $ 
ਨੂੰ ਵਸਦਾ) ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ।੨। ॥ 

ਹੈ ਭਾਈਂ) ਚਾਰ (ਵੇਦਾ) ਵਿਚ. ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵਿਚ. ੧੮ ਪਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ੨੭ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ 
ਵਿਚ ਵੀ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। (ਜਦ) ਸਾਰੇ ਹੀ (ਆਪਸ ਵਿਚ) [| 
ਮਿਲ ਕੇ ਨਿਰੋਲ ਇਕੋ-ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਆਖੀਏ $ 
(ਕਿ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੂਰ ਬੈਠਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ) ਅਥਾਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ $ 
ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ) ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਗਊ 
ਵਿਚ (ਸੁਆਮੀ ਜੀ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੪1੨੧੧੫। __$ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੰਗਲ ਵਿਚ, ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ, ਦੰਡਧਾਰੀਆਂ, ਜਟਾਂ _$ 
ਧਾਰੀਆਂ, ਜੋਗੀਆਂ, ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ ਤਪੀਸਰਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਊ 
ਦਰਸਨ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕੀਤਿਆਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਸੇਵਾ 
ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ [ 
" 

ਰ: 

ਰ 


ਅਲ 


ਭਾਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ. ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ੧੮ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ੨੭ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਵਸਦਾ 
ਹੈ ਪਰ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ 
ਜਾਈਐ. ਜਿਹ ਘਟਿ ਪਰਗਟੀ ਆਏ' ਦਾ ਉਲੇਖ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾ 
ਰਹੇ ਹਨ ਜਿਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਇਹ ਯਾਦ 
ਰਖੀਏ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਆਖਣ ਮਾਤਰ ਵਖਿਆਨ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਜਦੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਨਿਕਟਿ ਬੁਝੈ, ਸੋ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਕਰੈ ॥। ਬਿਖੁ ਸੰਚੈ, ਨਿਤ 
ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ ।। ਹੈ ਨਿਕਟੇ, ਅਰੁ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਸਭ ਮੋਹੀ 
ਮਾਇਆ ।॥੧੧॥ ਨੇੜੈ ਨੇੜੈ, ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਭੇਦੁ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਲਹੈ ॥੧॥ & 
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ਰਹਾਉ ॥ ਨਿਕਟਿ ਨ ਦੇਖੈ, ਪਰਗ੍ਰਿਹਿ ਜਾਇ ॥ ਦਰਬੁ ਹਿਰੈ, ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਖਾਇ 4 
॥ ਪਈ ਠਗਉਰੀ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥। ਬਾਛੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਭਰਮਿ ਡੁਲਾਨਿਆ ॥ 
॥੨॥ ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਨੈ, ਬੋਲੈ ਕੂੜੁ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਮੂਠਾ ਹੈ ਮੂੜ । ਅੰਤਰਿ , 
ਵਸਤੁ, ਦਿਸੰਤਰਿ ਜਾਇ ॥। ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ ॥੩॥ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ] 
ਕਰਮੁ ਲਿਖਿਆ ਲਿਲਾਟ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਖੁਲੇ ਕਪਾਟ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਿਕਟੇ ,& 
ਸੋਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ ਕੋਇ ।।੪॥੩।।੧੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਜਾਨਿਆਂ. ਤੁਲਾਨਿਆਂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਬੁਝੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ। ਮੋ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਕਿਉ ਕਰੈ-ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ੪ 
ਕਰੇ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਬਿਖੁ-ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਗ ਸੰਰੈ-ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ-ਡਰਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਅਰੁ-ਅਤੇ। ਮੋਹੀ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ।੧। 

ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਭੇਦੁ-ਰਾਜ਼ ਲਹੈ-ਲਭਦਾ, ਲਖਦਾ ਹੈਪਜਹਾਉ ਪਕੰ੍ਿਿਕਰਏ ਡ 
ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਗਮਨ ਲਈ। ਦਰਬ-ਧਨ। ਹਿਰੈ-ਚੁਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ-ਝੂਠ ਬੋਲ ੬ 
ਕੇ। ਖਾਇ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਈ ਠਗਉਰੀ-(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਠਗਮੂਰੀ. (ਸਭ ਤੇ) ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ] 
ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਨਿਆ-ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈ।੨। 

ਕੂੜ-ਝੂਠ। ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ। ਮੂਠਾ-ਠੱਗਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ। (ਨੋਟ- ਸ਼੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ 
ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਮੁਠਾ' ਹੈ - ਸੁਬਦਾਰਥ)। ਮੂਤੁ-ਮੂਰਖ। ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਗ ਦਿਸੰਤਰ ਜਾਇ-ਬਾਹਰ 
ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਜਿਸੁ-(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ)। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਕਰਮੁ-ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼। ਲਿਲਾਟ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਸੇਵੇ-ਸੇਵ 
ਕੇ। ਕਪਾਟ-ਕਿਵਾੜ, ਤਖੁਤੇ। ਖੁਲੇ-ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ। ਸੋਇ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾਂ)81 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ) ਨੇੜੇ (ਵਸਦਾ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ 
ਬੁਰਾ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ੁਹਰ 
ਹੀ ਜੋੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ) ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇੜੇ ਹੈ ਪਰ (ਉਸ ਦਾ ਕਿਸੇ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹੀ ਹੋਈ ਹੈ੧। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਹਰ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇੜੇ ਹੈ. (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ) ਭੇਦ ਨੂੰ ਲਖਦਾ ਹੈਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਨੇੜੇ ਕਰਕੇ (ਵਸਦਾ) ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ ਓਹ ਪਰਾਏ 


< ਪਜਰਨ € ਵਜਰਨ ੭ ਪਜਤਨ € 
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% ਜਰ) & ਪਜਰਨ & ਜਤਨ % ਅਰਜਲਨ $ ਪਤਨ  ਪਜ਼ਨ 
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ਘਰ (ਭਾਵ ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਭੋਗਣ ਲਈ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਾਇਆ) ਧਨ ਚੁਰਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਝੂਠ 
ਉਤ ਆਂ ਦਾ ਗਲ ਹਾ ਸਿਤ ਨ ਲਹ ਹਰ ਦਲ ਨੀ 
ਜੀਵ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁੱਲਾ ਪਿਆ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਉਹ) ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਮੂਰਖ 
(ਜੀਵ) ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੈ। (ਪਰ 
ਵੱ ਚ ਦਿ 
ਲਾ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਉਤ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਕਿਵ ਖੁਲ ਗਏ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ, ਬਾਹਰ ਤੇ ਨੇੜੇ ਉਹ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 
ਉਰ ਬਸਿ ਗਨ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੪।੩।੧੬। 


€ ਪਜਰਨ 


& 


੧- _ਦਰਬ ਕੋ ਚੁਰਾਵਤਾ ਹੈ ਔਰ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕਰ ਖਾਤਾ ਹੈ। ਫਸ 
੨- ਧਨ ਚੁਗਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠ ਵਰਤ ਕੇ ਗੁਜਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩- __ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਧਨ ਨੂੰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਪਰਾਇਆ ਮਾਲ 

ਬਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਦਰਪਣ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਨਾਸੁਵੰਤ ਆਖ ਆਖ ਕੇ' ਵਾਧੂ ਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 
ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 

(ਪਰਾਇਆ) ਧਨ ਚੁਰਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਝੂਠ ਬੋਲ ਕੇ (ਉਸ ਧਨ ਨਾਲ ਲਿਆਂਦੇ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸੂ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਗੇ ਕਿ ਹਰ ਕੋਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ. 
ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਦਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਤੱਤ ਦਾ ਭੇਦ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਓਹ ਕੇਵਲ ਗਲਾਂ ਨਾਲ 
ਹੀ ਅਜਿਹਾ ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ € 
ਦੇ ਦਸੇ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਪਰੋਕਤ ਸਚਾਈ ਬਾਰੇ ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ੪ 


ਗਜ  ਪਜਲਨ ੪ ਰਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਸਲ # ਪਤਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ਅਨਤ ੭ ਅਲਜਨ ੭ ਪਤਨਨ ੪ ਤਨਨ ੪ ਪਤਨ ੦ ਪਤਨ 


ਜਨ ਨ ਜਤਨ # ਪਲ & ਪਜਲਨ < ਅਜਤਨ ੯ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ $ 


6 ਵਜਨ € ਓਜਤ ੪ ਰਜਤ € ਵਜਨ ੪ ਪਤ € ਵਤ> ੪ ਲਨ ੪ €ਤ> € €ਤਤ ੪ ਵਲ € 602  €02€ 


€ ਵ> € ਵਤਨ € ਵਲ> € €82 ੪ ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੮ ॥9 ੪ €88 % ਵਡ ੨੮੩ ੪ 
ਵੇਖਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਕਿਉਂ ਜਾਏ? ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪ ਕੇ ਦੇਖਣ , 


ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਕਦੇ ਵੀ ਚੋਰੀ. ਝੂਠ ਤੇ ਹੋਰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਠੱਗੀ ਗਈ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ | 
ਡਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਪਸ਼ੁਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- ਦੇ 
ਬਿਖੁ ਸੰਚੈ ਨਿਤ ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ ॥ 


ਡਰ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਮਾਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਚੁੱਕੀ $ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਡਰ ਨੇ ਅਵੱਸ਼ ਵਿਆਪਣਾ ਹੀ ਹੈ ਜੇ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਹਰੀ ਵੀ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੁੱਠਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ ਲੱਭਣ ਲਈ ਬਾਹਰ $ 
ਹਕ ਪਾਣੋ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। [| 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਦਿਲ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਚਾਨਣ € 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਰਤਿ ਜਾਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਨੇੜੇ. ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 

ਦਿਲ ਅਗਰ ਦਾਨਾ ਬਵਦ ਅੰਦਰਿ ਕਿਨਾਰਸ ਯਾਰ ਅਸਤ ॥ 
ਚਸ਼ੁਮ ਗਰ ਬੀਨਾ ਬਵਦ, ਦਰ ਹਰ ਤਰਵ ਦੀਦਾਰ ਅਸਤ ॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਤੂ ਰਾਖਹਿ, ਤਿਸੁ ਕਉਨੁ ਮਾਰੈ ॥ ਸਭ ਤੁਝ ਹੀ ਊ 
ਅੰਤਰਿ, ਸਗਲ ਸੰਸਾਰੈ । ਕੋਟਿ ਉਪਾਵ ਚਿਤਵਤ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਸੋ ਹੋਵੈ, ਜਿ ਕਰੈ ੪ 
ਚੋਜ ਵਿਡਾਣੀ ॥੧॥ ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ।। ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਤੇਰੈ ਦਰਵਾਂਰਿ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ ਨਿਰਭਉ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਤਿਨਿ ਭਉ ਦੂਰਿ ਕੀਆਂ, € 
ਏਕੁ ਪਰਾਤਾ ॥ ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ, ਸੋਈ ਫਠਿ ਹੋਇ ਮਾਰਨ ਰਾਧ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥੨॥ ਉ 
ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਚਹਿ, ਮਾਣਸ ਬਾਣਿ ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਏਕ ਟੇਕ ਏਕੋ 
ਆਹ ਵਕ ਜਿਤ ਜਾਏ ਜਜਰਰਾਨ 8 ਜਿਹ ਉਪ ਕਦਰ ਵਡੇ ਜਰਗ 
॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਸਡਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਰਾਖਾ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, 
ਅਪਤਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ।੪॥੪॥।੧੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਖਹਿਂ. ਕਰਹਿ. ਸੋਚਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਸੁ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੂ ਰਾਖਹਿ-ਤੂੰ ਰਖ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਿਸੁ ਕਉਨੁ ਮਾਰੈ- 
ਉਸ ਨੰ ਕੋਣ ਮਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੁਝ ਹੀ ਅੰਤਰਿਤਰ ਕਮੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਸਗਲ ਸੰਾੈਜਰੈ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਕੋਟਿ ਉਪਾਵ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਢੰਗ. ਸਾਧਨ। ਚਿਤਵਤ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਮਨੁੱਖ ਸੋਚਦਾ 
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< ਪਲਸ % ਅਸਰ 
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4 ਹੈ। ਚੋਜ ਵਿਡਾਣੀ-ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕਾਂ ਵਾਲਾ।% ੪ 

੍ ਧਾਰਿ-ਕਰਕੇ। ਦਰਵਾਰਿ-ਦਰ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੇ।ਪਰਹਾਉ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਤਿਨਿ-ਉਸ 
(ਮਨੁੱਬ) ਨੇ ਭਉ-ਡਗ ਏਕੁ ਪਰਾਤਾ-ਇਕ ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ ਹੈ। ਫੁਨਿ-ਮੁੜ।੨। 

6 ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਚਹਿ-ਤੂੰ ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਹੈ?। ਮਾਣਸ ਬਾਣਿ-ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਗ ਸੁਜਾਣੁ- 
ਸਿਆਣਾ। ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ।੩। ਹ 

੧ ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ, ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ। ਕਾਜ ਸਵਾਰਿ-ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਪੜਿ $ 

॥ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ-ਕੋਈ (ਉਥੋਂ ਤੱਕ) ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ. ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੪। ॥ 

ਵਾ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਤੂੰ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਮਾਰ ਸਕਦਾ 

॥ 2? (ਤਵ ਕੇਈ ਨਹੀ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਕਿਉ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਹਨ) ਸਾਰੇ ਤਰੇ 

$ (ਰਕਮ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਚਲਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਪ੍ਰਾਣੀ (ਆਪਣੇ ਭਲੇ ਤੇ ਦੂਜੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਲਈ) _$ 

ਉਤੋਂ ਉਪਾਵ ਸੋਚਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਹੁੰਦਾ ਉਹੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ 

€ ਭਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ) ਹੈ।੧। 

| ਪ੍ਰੂਂ ਮੋ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਲੈਣ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ ਹਾ). ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 

€ (ਮੈਨੂੰ) ਰਖ ਲੈ. (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ)।ਘਰਹਾਉ। 

ਊ__ ਹੈ ਤਾਈਂ ਜਿਸ (ਨਨ) ਨੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, 

€ ਉਸ ਨੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਤਾ ਹੈ। (ਹੇ 

ਉ ਪਭ) ਜੋ ਤੁਝ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਰੇ ਤੋ) ਬਿਨਾਂ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਵੀ) ਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਮਾਰ 

€ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ।੨॥ 

॥ (ਹੇ ਜੀਵਾ) ਤੂੰ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀ ਸੋਚਦਾ ਹੈ? (ਸੋਚ ਛੱਡ ਦੇ)। (ਉਹ ਅਕਾਲ) 


ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਰਾਖਾ. ਇਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
੪ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾਸ ਦੀ) ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਹੁੰਚ 
ਹੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)੪1੪੧੭॥ 
੪ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਉਪਾਵ (ਸਾਧਨ) ਆਪਣੀ ਭਲਾਈ ਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ 
€ ਬੁਰਾਈ ਲਈ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹੁੰਦਾ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਕੌਤਕੀ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ 

ਗੇ 
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ਜੇ ਇਕ ਸਰਬ ਸਮਰਥ ਤੇ ਘਟ ਘਟ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਫੜ ਲਈਏ 
ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਕਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਤੱਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 

ਰਾਖਹੁ ਰਾਖਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਤੇਰੈ ਦਰਵਾਰਿ ॥ 

ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਉਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾਂ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਜਗਤ ਦਾ 
ਕੋਈ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ ਹੋਵੈ ਬਾਹਗਿ। ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ 
ਵਿਸਰੈ ਨਰਹਰਿ। ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ ਦੂਜਾ ਭਾਏ। ਕਿਆ ਕੜੀਐ, ਜਾ ਰਹਿਆ 
ਸਮਾਏ॥੧॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਕੜੇ ਕੜਿ ਪਚਿਆ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ 
ਖਪਿਅ।।੧॥ ਰਹਾਉ ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ ਦੂਜਾ ਕਰਤਾ ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ 
ਅਨਿਆਇ ਕੋ ਮਰਤਾ ॥ ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਨਾਹੀ। ਕਿਆ ਕੜੀਐ, ਜਾਂ 
ਭਰਪੂਰਿ ਸਮਾਹੀ॥੨॥ ਤਉ ਕੜੀਐ, ਜੇ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ਧਿਡਾਣੈ। ਤਉ ਕੜੀਐ,ਜੇ 
ਡੂਲਿ ਰੰਵਾਣੈ । ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਜੋ ਹੋਇ ਸਡੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ॥ ਤਬ ਕਾੜਾ ਛੋਡਿ, ਅਚਿੰਤ 
ਹਮ ਸੋਤੇ ॥੩॥ ਪ੍ਰਭ ਤੂ ਹੈ ਠਾਕੁਰੁ, ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰ ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਕਰਹਿ 
ਨਿਬੇਰਾ॥ ਦੁਤੀਆ _ਨਾਸਤਿ,ਇਕ ਰਹਿਆ _ਸਮਾਇ॥ ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਨਾਨਕ 
ਸਰਣਾਇ1੪॥੫।।੧੮। 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ:-ਨਾਵੈ', ਨਾਹੀਂ. ਸਮਾਹੀਂ. ਜਿਉ. ਤਿਉਂ, ਕਰਹਿ' । 

ਪਦ-ਅਰਥ:- ਤਉ-ਤਦੋਂ। ਕੜੀਐ-ਝੂਰੀਏ। ਜੇ ਹੋਵੈ ਬਾਹਿਰ-ਜੇ (ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ 
ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਵਿਸਰੈ ਨਰਹਰਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਸਰਦਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਭਾਏ-ਦੂਜਾ ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਕਿਆ ਕੜੀਐ- 
ਕਿਸ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਕਰੀਏ। ਜਹ-ਜਦੋਂ।% 

ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ! ਕੜਿ-ਕੜ ਕੜ ਕੇ, ਖਿਝ ਖਿਝ ਕੇ ਪਚਿਆ-ਸੜਿਆ। 
ਭ੍ਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ (ਭਟਕ ਕੇ) ਖਪਿਆ-ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ।% ਰਹਾਉ। 

ਅਨਿਆਇ-ਨਿਆਂ ਦੇ ਉਲਟ। ਕੋ-ਕੋਈ। ਭਰਪੂਰਿ-ਨੱਕਾ-ਨੱਕ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਮਾਹੀ-(ਹੇ 
ਪ੍ਭੂਂ) ਤੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ।੨। 

ਧਿਝਾਣੈ-ਪਿੰਗੋ ਜ਼ੋਰ ਭੂਲਿ-ਭੁੱਲ ਕੇ। ਰੰਵਾਣੈ-ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਪ੍ਰਭ ਤੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 


੮ % ੩0 ੭ <ਤਤਰ- > “੩੩ % ਪ੍ਰਤਤਤ> &. <ਰਜੁਤ> ੭ &=ਤਲ, .> ੨੩੩੯: < ਜੜ; &. (ਜਤਨ, < (ਤਤ, .), .੩੩॥੦. 
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ਕਾੜਾ-ਵ੍ਰਿਕਰ,ਚਿੰਤ। ਅਚਿੰਤ-ਬੇ ਵਿਕਗ ਹਮ ਸੋਤੇ-ਅਸੀਂ ਸੌਦੇ ਹਾਂ।੩। 
ਲੇ ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ। ਸਭ ਕੋ-ਹਰ ਕੋਈ। ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਨਿਬੇਰਾ ਫੈਸਲਾ। ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜਾ। 
॥ ਨਾਸਤਿ-ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਪੈਜ-ਲਾਜ, ਇਜ਼ਤ।੪। 

ਅਰਥ:- (ਹੇ ਭਾਈ !ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਤਾਂ ਝੂਰੀਏ ਜੇ (ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ) ਬਾਹਰ (ਕੁਝ) 

ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਤਾਂ ਝੂਰੀਏ_ ਜੇ ਨਰਹਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਸਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਤਾਂ ਝੂਰੀਏ, ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 

$ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਪਦਾਰਥ) ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਜਦੋਂ ਹਰ ਥਾਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ)ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਫਿਰ) 
ਕਿਉਂ ਝੂਰੀਏ ? (ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਚਿੰਤਾ. ਵਿਕਰ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਝੂਰਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ)੧॥ 
ਉ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ)ਨਾਮ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੫ ਰਹਾਉ। 
" (ਹੇ ਭਾਈ ) ਤਾਂ ਝੂਰੀਏ. ਜੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਤਾਂ ਝੂਰੀਏ, 
| ਜੇ ਕੋਈ ਬੇ-ਇਨਸਾਵੀ ਨਾਲ ਮਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਤਾਂ ਝੂਰੀਏ. ਜੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਨਾ ਹੋਵੇ (ਉਹ 
€ ਤਾਂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ) ਕਿਸ ਲਈ ਝੂਰੀਏ ਜਦੋਂ ਕਿ (ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 

( ਹੈ ਭਾਈ $) ਤਾਂ ਵਿਕਰ ਕਰੀਏ. ਜੇ ਕੁਝ ਪਿੰਗੋ ਜੋਰੀ (ਧੱਕੇ ਨਾਲ) ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਤਾਂ ਝੂਰੀਏ, 

€ ਜੇ ਤੁਲੇਖੇ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) 
ਗਊ ਸਤ ਹਰੀ ਤੋ ਹੁੰਦਾ ਨੈ ਇਸ ਲਈ ਕਾੜਾ (ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਛੋੜ ਕੇ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੌਂਦੇ ਹ8੩। 
6 ਹੇ ਪ੍ਰਭ ! ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਭ ਕੋਈ ਤੇਰਾ (ਦਾਸ) ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ 

(ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਨਿਬੇੜਾ (ਫੈਸਲਾ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ; (ਤਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ 
€ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ, ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ (ਸਭ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ | ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂਂ੪੫੧੮ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

| ਤਉ ਕੜੀਐੰ, ਜੇ ਦੂਜਾ ਕਰਤਾ ਤਉ ਕੜੀਐ,. ਜੇ ਅਨਿਆਇ ਕੋ ਮਰਤਾ॥ 
€ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ:- 
[| ੧ ਤੌਝੂਰੀਏ ਜੇਕਰ ਔਰ ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ ਕਰਤਾ ਹੋਵੇ ਪੁਨ: ਤੋ ਝੂਰੀਏ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਅਨਯਾਇ ਕਰ 
ਮਰਤਾ ਹੋਵੇ ਫ੍ਸਿ੍‌ 
<< ਕੋਈ ਅਨਿਆਈ ਮੌਤ ਮਗੇ ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ( ਇਹ ਖਿਆਲ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਕੁਝ ਕਰ 
ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਤਦੋਂ ਚਿੱਤਾ-ਫਿਕਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ। ਤਦੋਂ ਭੀ ਝੂਰੀਦਾ ਹੈ ਜੇ ਇਹ 
ਖ਼ਿਆਲ ਬਣੇ ਕਿ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਮਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੪. ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੇ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਕਰਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਝੂਰਨਾ ਚਾਹੀਏ। ਜੇਕਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨਿਆਇ। ਬੇ- 
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ਇਨਸਾਵੀ ਨਾਲ ਮਾਰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਝੂਰਨਾ ਚਾਹੀਏ। ਸਿੰਸ੍‌ 
ਨਿਰਣੈ:- ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਮਤ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
'ਅਨਿਆਇ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਵੀਚਾਰਨਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 'ਨਿਆਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ। 'ਇਨਸਾਫ ਅਤੇ 
'ਅ' ਲਗਣ ਨਾਲ ਇਸਦੇ ਅਰਥ 'ਬੇਇਨਸਾਫ' ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਾਵਿ ਵਿਚ 'ਅਨਿਆਈ' ਦੀ 
ਥਾਂ 'ਅਨਿਆਇ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਬੇਇੰਨਸਾਵੀ ਨਾਲ'। ਵ੍ਰਿਕਰ ਤਾਂ ਕਰੀਏ ਜੇ 
ਕੋਈ ਬੇ-ਇਨਸਾਫ਼ੀ ਨਾਲ ਮਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ 'ਨਿਆਉ' ਵਰਤਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਖਦੇ ਹਨ:- 
ਤੇਰੈ ਘਰਿ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਆਉ। [ਪੰਨਾ ੩੭੬ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਫਿਕਰ ਚਿੰਤਾ ਉਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਏ ਕਿ 
'ਬੇ-ਇਨਸਾਫੀ, ਹੇਰਾ ਫੇਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ 
ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਹ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦ। ਸੋ 'ਅਨਿਆਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਨਿਆਈ ਮੌਤ' 
ਨਹੀਂ. 'ਬੇ-ਇਨਸਾਫੀ ਨਾਲ' ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ 'ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਕਿਉ ਕੀਜੈ. ਜਾ ਨਾਹੀ 
ਅਧਰਮਿ ਮਾਰਦਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਅਕਟ ਸਬੂਤ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕੜ੍ਹਨ, ਫਿਕਰ ਕਰਨ ਅਥਵਾ ਝੂਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾ ਕੋਈ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ 
ਇਹ ਵਿਸੁਵਾਸ ਬਣ ਜਾਏ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸਭ ਕੁਝ ਠੀਕ 
ਕਰਦਾ ਹੇ. ਫਿਰ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਝੌਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਝੋਰਾ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ 
ਗੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਕ 
ਗੱਲ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ 
ਭਗਤ ਕਾੜਾ ਛੋੜ ਕੇ ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਸੌਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਵਿਚੋਂ 
ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੇਧ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- 
ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਾ ਪਰਤੀਤਿ ਹਰਿ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ॥ 
ਹਰਿ ਜੇਵਡੁ ਨਾਹੀ ਕੋਈ ਜਾਣੁ ਹਰਿ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਦਾ॥ 
ਕਾੜਾ ਅੰਦੇਸਾ ਕਿਉ ਕੀਜੈ. ਜਾ ਨਾਹੀ ਅਧਰਮਿ ਮਾਰਦਾ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੦ 
'ਝੋਰੇ' ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਦਾ ਦਾਰੂ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਇਉਂ 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ-- 
ਸਲੋਕੁ _ ਝਾਲਾਯੇ ਉਠਿ ਨਾਮੁ ਜਪਿ, ਨਿਸਿ ਬਾਸਰੁ ਆਰਾਧਿ॥ 
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ਕਾਰਾ ਤੁਝੈ ਨ ਬਿਆਪਈ, ਨਾਨਕ ਮਿਟੈ ਉਪਾਧਿ।੧। 


| 
) ਝਝਾ ਝੂਰਨੁ ਮਿਟੈ ਤੁਮਾਰੋ। ਰਾਮਨਾਮ ਸਿਉ ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰੋ॥...... [ਪੰਨਾ ੨੫੫ 
6 ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ੫॥ ਬਿਨੁ ਬਾਜੇ, ਕੈਸੋ ਨਿਰਤਕਾਰੀ। ਬਿਨੁ ਕੰਠੈ, ਕੈਸੇ 
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੪ ਕਾਜ।੧॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕਹਹੁ ਕੋ _ਤਰਿਆ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕੈਸੇ ਪਾਰਿ 
ਨੰ ਮੀਰਜਲਿਤ ਰਹਾਉ॥ ਬਿਨੁ ਜਿਹਵਾ, ਕਹਾ ਕੋ ਬਕਤਾ॥ ਬਿਨੁ ਸ੍ਰਵਨਾ, ਕਹਾ ਕੋ 
€ ਸੁਨਤਾ।। ਬਿਨੁ ਨੇਤ੍ਰਾ, ਕਹਾ ਕੋ ਪੇਥੈ। ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਨਰੁ ਕਹੀ ਨ ਲੇਧੈ॥੨॥। ਬਿਨੁ 
ਊ ਬਿਦਿਆ, ਕਹਾ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ॥ ਬਿਨੁ ਅਮਰੈ, ਕੈਸੇ ਰਾਜ ਮੰਡਿਤ।। ਬਿਨੁ ਝੂਝੋ, ਕਹਾ 
€ ਮਨੁ ਠਹਰਾਨਾ।। ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਡੁ ਜਗੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥੩॥। ਬਿਨ ਬੈਰਾਗ, ਕਹਾ 
| ਬੈਰਾਗੀ। ਬਿਨੁ ਹਉ ਤਿਆਗਿ, ਕਹਾ ਕੋਊ ਤਿਆਰਨ। ਬਿਨੁ ਬਸਿ ਪੰਚ, ਕਹਾ ਮਨ 
€ ਚੂਰੇ। ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਸਦ ਸਦ ਹੀ ਝੂਰੇ।੪।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ, ਕੈਸੇ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਬਿਨ ਪੇਖੇ, ਕਹੁ ਕੈਸੋ ਧਿਆਨੁ ॥ ਬਿਨੁ ਡੈ ਕਥਨੀ, ਸਰਥ ਬਿਕਾਗ। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, 
€ ਦਰ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ।੫॥੬।।੧੯। 
ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ 
9 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ:-ਕਹਾਂ, ਨੇਤ੍ਰਾਂ, ਹਉਂ। 
[ ਪਦ ਅਰਥ:-ਖਿਨ ਬਾਜੇ-ਬਿਨਾ (ਸਾਜ) ਵਜਾਏ। ਕੈਸੇ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ?। ਨਿਰਤਕਾਰੀ-ਨਾਚ। 
€ ਬਿਨੁ ਕੰਠੈ-ਰਸੀਲੇ) ਗਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕੈਸੇ-ਕਿਵੇਂ. ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਗਾਵਨਹਾਰੀ-ਗਉਣ ਵਾਲੀ। ਜੀਲ 
ਬਿਨਾ-ਤੰਦੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕਾਜ-ਕੰਮ।੫ 

6 ਕਹਹੁ-ਦਸੋ?। ਕੋ-ਕੌਣ?।੧ਰਹਾਉ। ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ। ਬਕਤਾ-ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ। ਬਿਨੁ ਸ੍ਰਵਨਾ-ਕੰਨਾ 
| ਤੇ ਬਿਨ ਨੇਤਰ-ਅੱਖਂ ਪੇਧ-ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਰੁ ਮਨੁੱਖ। ਕਹੀ ਨ ਲੇਖੈ-ਕਿਸੇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਾਵ 
€ ਇਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।੨। 

ਬਿਦਿਆ-ਵਿਦਿਆ। ਪੰਡਿਤ-ਵਿਦਵਾਨ। ਬਿਨੁ ਅਮਰੈ-ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਰਾਜ ਮੰਡਿਤ-ਰਾਜ ਦੀ 
€ਸਜਾਵਟ। ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੂਝ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ। ਕਹਾ ਠਹਰਾਨਾ-ਕਿਥੇ ਟਿਕ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬਉਰਾਨਾ- 

ਕਮਲਾ, ਪਾਗੁਲ।੩। 

ਬੈਰਾਗੀ-ਉਦਾਸੀ। ਹਉ ਤਿਆਗਿ-ਹਉਮੈ ਤਿਆਗੇ। ਵਸਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ। ਪੰਚ-ਕਾਮ ਰ੍ਰੋਧ 
॥ ਆਦਿਕ। ਚੂਰੇ-ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਝੂਰੇ-ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 
6 ਦੀਖਿਆ-ਸਿਖਿਆ. ਉਪਦੇਸ਼। ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ-ਬਿਨਾ ਵੇਖਣ ਦੇ। ਬਿਨੁ ਤੈ-(ਰਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ! 
॥ ਕਥਨੀ-ਕਹਿਣੀ। ਬਿਕਾਰ-ਫਜੂਲ, ਵਿਅਰਥ।੫। 
ਮਹ ਤਹ ਹਮ ਉਤ ਉਤ ਉਰ ਉਾ 
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ਅਰਥ: ਸਾਜ਼ (ਵਜਾਏ) ਬਿਨਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸੁੰਦਰ) ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈਂ?। ਗਲੇ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ (ਰਾਗਣੀ) ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਕਿਵੇਂ ਫਬ ਸਕਦੀ ਹੈ)?। ਜੀਲ (ਤੰਦੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਬਾਬ ਕਿਵੇਂ ਵਜ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਵਜ ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ 
ਕਾਜ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਏ (ਸਮਝੋ)।੧ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਦਸੋ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਹੈ? ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀਦਾ) 
।ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸੁਣ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ 
ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਹੋਂਦ ਹੀ ਖ਼ੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਵਿਦਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਥੇ ਕੋਈ ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਬਣਿਆ ਹੈ? (ਸ਼ਾਹੀ) ਹੁਕਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਰਾਜ ਦਾ ਡੂਸ਼ਨ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜੀਵਨ) ਸੂਝ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨ ਕਿਥੇ ਟਿਕ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ)ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਗ ਹੀ ਕਮਲਾ (ਛੱਲਾ) ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਵੈਰਾਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਉਦਾਸੀ (ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ?)। ਹੰਗਤਾ (ਮੈਂ ਮੇਰੀ) 
ਤਿਆਗੇ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਕੋਈ ਤਿਆਗੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀ)। ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ) ਵਸ ਕੀਤੇ 
ਬਿਨਾ ਮਨ ਕਿਥੇ ਚੂਰਾ (ਭਾਵ ਮਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ. ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਹੀ ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 
(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਿਆਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਕਿਸੇ 
ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਬਿਨਾ ਵੇਖੇ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਿਆਨ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ?। (ਰਬੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜਿਤਨੀ ਭੀ) 
ਕਥਨੀ ਹੈ ਸਭ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੫੬।੧੯ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਥਨੀ ਸਰਬ ਬਿਕਾਰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਰ ਕਾ ਬੀਚਾਰ।। 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ 
ਅਰਥ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ:- 
੧- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਵਰ ਕੇ ਦਰ ਕਾ ਬੀਚਾਰ ਕਹਾ ਹੈ? ਫਸ 
੨- _ ਹੈ ਨਾਨਕ! ਆਖ ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚਾਉਣ ਵਾਲੀ ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ ੪ 
ਨਿਰਣੈ : ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਜੇ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ | 
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ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ. ਬਹੁਤੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰੀ ਅਰਥਾਂ ਵਲ ਨਾ ਜਾਈਏ. ਤਾਂ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 
ਨਾਨਕਾਂ (ਡੂੰ ਉਸ ਸੱਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਸਭ ਨੂੰ ਆਖ (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਥੇ 
ਜਿਤਨੀਆਂ ਵੀ) ਕਥਨੀਆਂ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਸਭ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਅਥਵਾ 
ਬੇਕਾਰ ਹਨ। ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਹ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ)। 
'ਹਰਿ ਕੇ ਦਰਿ ਵਰਤਿਆ ਸੋ ਨਾਨਕ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ 
ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਹਰੇਕ ਅੰਕ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਵੀ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ, ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ 
ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ:- 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਗੁ ਕਮਲਾ ਫਿਰੈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ॥ 
ਧੰਧਾ ਕਰਤਿਆ ਨਿਹਫਲੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਮਨਿ ਨ ਵਸਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੪ 
ਰਹਾਉ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕਹਹੁ ਕੋ ਤਰਿਅ।। ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈਸੇ ਪਾਰਿ 
ਪਰਿਆ' ਤੋਂ ਸਪਸ਼ੁਟ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਕਦਰ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ ਫੋਕੀਆਂ ਤੇ ਹੋਛੀਆਂ ਹਨ। ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਭੈ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਕਥਾ ਬਾਰਤਾ ਕੀਤੀ 
ਤੇ ਸੁਣੀ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਅ। 
ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸਭ ਕਰਮ ਫੋਕਟ ਜਾਨ॥ ਸਭ ਧਰਮ ਨਿਹਵਲ ਮਾਨ॥ 
ਬਿਨ ਏਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰ ॥ ਸਭ ਕਰਮ ਭਰਮ ਬਿਚਾਰ॥੨੦॥੫੦॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ, ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਦੀਨਾ। ਕਾਮ ਰੋਗਿ ਮੈਗਲੁ 
ਬਸਿ ਲੀਨਾ ॥। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਰੋਗਿ ਪਚਿ ਮੁਏ ਪਤੰਗਾ॥। ਨਾਦ ਰੋਗਿ, ਖਪਿ ਗਏ ਕੁਰੰਗਾ 
॥੧॥ ਜੋ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸੋ ਰੋਗੀ ॥ ਰੋਗ ਰਹਿਤ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੋਗੀ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਿਹਵਾ ਰੋਗਿ ਮੀਨੁ ਗ੍ਰਸਿਆਨੋ ॥ ਬਾਸਨ ਰੋਗਿ ਭਵਰੁ ਬਿਨਸਾਨੋ ॥ ਹੇਤ ਰੋਗ ਕਾ 
ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥। ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਰੋਗ ਮਹਿ ਬਧੇ ਬਿਕਾਰਾ ॥੨॥। ਰੋਗੇ ਮਰਤਾ ਰੋਗੇ 
ਜਨਮੈ ॥ ਰੋਗੇ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਭਰਮੈ ॥ ਰੋਗ ਬੰਧ ਰਹਨੁ ਰਤੀ ਨ ਪਾਵੈ ।। ਬਿਨੁ 
ਸਤਿਗੁਰ, ਰੋਗੁ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਵੈ ॥੩।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ, ਜਿਸੁ ਕੀਨੀ ਦਇਆ ॥ ਬਾਹ 
ਪਕੜਿ ਰੋਗਹੂ ਕਢਿ ਲਇਆ ॥ ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ, ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, 
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ਗੁਰਿ ਰੋਗੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥੪॥੭॥੨੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਮੈਂ, ਮਹਿੰ. ਬਾਂਹ. ਰੋਗਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ-ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਰੋਗ (ਬੀਮਾਰੀ) । ਕਾਮ ਰੋਗਿ-ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ ਨੇ। 
ਮੈਗਲੁ-ਹਾਬੀ ਨੂੰ। ਬਸਿ ਲੀਨਾ-ਵੱਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਗੈ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਰੰਗਿ-ਵੇਖਣ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ 
ਪਚਿ ਮੁਏ-ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਦ ਰੋਗਿ-(ਘਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਖਪਿ ਗਏ- 
ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਕੁਰੰਗਾ-ਹਿਰਨ।% ਰੋਗ ਰਹਿਤ-ਬਿਨਾ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਜੋਗੀ-(ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ) ਜੁੜਿਆ 
ਹੋਇਆ।ਘਰਹਾਉ 

ਜਿਹਵਾ ਰੋਗਿ-ਜੀਭ ਦੇ ਰੋਗ ਕਰਕੇ। ਮੀਨੁ-ਮੱਛੀ. ਮੱਛ। ਗ੍ਰਸਿ ਆਨੋ-ਪਕੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬਾਸਨ-ਸੁਗੰਧੀ। ਭਵਰ ਬਿਨਸਾਨੋ-ਭਉਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇਤ-ਮੋਗ। ਤ੍ਰਿਬਿਧ ਰੋਗ ਮਹਿ-ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ। ਬਧੇ-ਬੱਝੇ ਹੋਏ। ਬਿਕਾਰਾ-ਵਿਕਾਰ ।੨। 

ਰੋਗੇ-ਰੋਗ ਵਿਚ। ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਭਰਮੈ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਬੰਧੁ-ਬੰਧਨ। ਰਹਨੁ-ਟਿਕਾਉ। 
ਰਤੀ-ਰਤਾ ਭਗ ਕਤਹਿ-ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੀ੩। ਰ੍ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਜਿਸੁ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ। ਬਾਹ ਪਕੜਿ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ। ਰੋਗਹੁ- 
ਰੋਗ ਤੋਂ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ:੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ ਦੇ 
ਰੋਗ ਨੇ ਹਾਬੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਵੇਖਣ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਪਤੰਗੇ (ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ॥ 
ਤੇ) ਮਰ ਗਏ ਹਨ। (ਘੰਡੇ ਹੇੜੇ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ (ਸੁਣਨ ਦੇ) ਰੋਗ ਵਿਚ ਹਿਰਨ ਖੱਪ ਗਏ ਹਨ (ਖਜਲੁ 
ਖ਼ੁਆਰ ਹੋਏ ਹਨ)।% 

(ਹੇ ਭਾਈ£) ਜੋ ਜੋ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਵੀ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ਓਹ (ਸਭ ਕੋਈ) ਰੋਗੀ ਹੈ। $ 
ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕੈਵਲ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋਗੀ ਹੈ (ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਊ 
ਹੈ)।ਪਰਹਾਉ। ੪ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜੀਭ ਦੇ ਰੋਗ ਨੇ ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਕੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਵਾਸੁਨਾ (ਸਰੀ) ਦੇ ਰੋਗ ਨੇ ਊ 
ਭਵਰੇ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮੋਹ ਦੇ ਰੋਗ ਦਾ (ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ)। (ਸਾਰੇ ੪ 
ਲੋਕ) ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ (ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ) ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਹਉਮੈ) ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸੇ) ਰੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ # 
(ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। (ਇਸ) ਰੋਗ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਮੁੜ ਮੁੜ (ਵੱਖ ਵੱਖ) || 
ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰੋਗ ਦੇ ਬੰਧਨ (ਇਤਨੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ # 
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ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ (ਭਾਵ ਬੌਂਦਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਇਹ ਰੋਗ) 
ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ, (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਬਾਂਹ ਤੋਂ ਪਕੜ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਮੂਹ) ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਕੱਢ ਲਿਆ। (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਕੱਟੇ ਗਏ। ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਰੋਗ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ।8।੭।੨੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ ਰੋਗ ਮਹਿ ਬਧੇ ਬਿਕਾਰਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਬ: 
੧- ਤੀਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇ ਰੋਗੋਂ ਮੈਂ ਹੀ ਸਭ ਵਿਕਾਰੋਂ ਕਾ ਸਮਦਾਉ ਬਧਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇ ਰਜੋ ਤਮੋ ਸਤੋ 
ਗੁਣ ਰੂਪੋਂ ਮੇਂ ਹੀ ਵਿਕਾਰ ਬਧਤੇ ਹਨ। ਫਸ 
੨- _ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਧੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਝੇ ਹੋਏ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, 'ਵਧਦੇ' ਠੀਕ ਹਨ, 
"ਬਧੇ ਬਿਕਾਰ ਲਿਖੇ ਬਹੁ ਕਾਗਰ' (ਪੰਨਾ ੧੯੫) ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੧੯ ਉਤੇ ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਅੰਦਰ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਧਣਾ ਹੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 

"ਮਨੁੱਖ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਉਹ ਵੱਡਾ ਹੋਣ ਦੀ ਖਾਹਿਸੁ 
ਕਰਦਾ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਤੇ 'ਰਜ' ਗੁਣ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਉਹ ਗੁੱਸੇ ਜਾਂ 
ਈਰਖਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ 'ਤਮ' ਗੁਣ ਬਹੁਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵੇਰ ਉਹ ਛੱਡ 
ਛਡਾ ਕੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਉਸ ਉਤੇ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਤਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ 
'ਸਤ' ਗੁਣ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ 'ਸਹਜ' ਪਦ ਜਾਂ ਤੁਰੀਆ (ਚੌਥੀ) 
ਅਵਸਥਾ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪੁਜਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਓਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੇ, ਸਗੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਕੇ ਲੋੜ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਫਰਜ਼ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਹਰ ਇਕ ਗੁਣ 
ਦਾ. ਯੋਗ ਵਰਤਾਉ ਕਰਦੇ ਹਨ।'' 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਤੋਂ ਇਹ ਚਾਨਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਕੋਈ ਵੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸਭ 
ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੇ ਕੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ 
'ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰ ਜੋਗੀ' ਹੀ ਹੈ। 

ਹੈ ਹੋਤ  ਅਾਚਾ ਚਾਚਾ ਚ ₹ 
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ਹਾਥੀ. ਪਤੰਗੇ, ਹਿਰਨ, ਮੱਛੀ. ਭਵਰੇ. ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਕ ਇਕ ਵਿਕਾਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ 
ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਵਸ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਦੇ ਦੀਰਘ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਜਿਹੜੇ ਹਰੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੇ ਜਿਸ 
ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਈ. ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ 
ਲਿਆ। 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ 
ਸਭਿ ਦੁਖ ਭੰਜ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਸਰਧਾ ਪੂਰੀ ।। ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਕਬਹਿ ਨ 
ਝੂਰੀ ॥੧॥ ਅੰਤਰਿ, ਰਾਮਰਾਇ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਦੀਓ ਰੰਗੁ ਲਾਇ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਸਰਬ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ 
ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਰੰਗਿ ਗੁਲਾਲ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ॥੨॥ ਚੀਤਿ 
ਆਵੈ, ਤਾਂ ਸਦ ਧਨਵੰਤਾ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਸਦ ਨਿਭਰੰਤਾ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ 
ਸਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣੇ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਚੂਕੀ ਕਾਣੇ ॥੩॥। ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਸਹਜ 
ਘਰੁ ਪਾਇਆ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਚੀਤਿ ਆਵੈ, ਸਦ ਕੀਰਤਨੁ 
ਕਰਤਾ ।। ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤਾ ।18੮11੨੧। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਮਾਨਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ! ਆਵੈ-ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ)। 
ਦੁਖ ਭੰਜ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਬਹਿ-ਕਦੇ ਵੀ। ਨ ਝੂਰੀ-ਨਹੀਂ ਝੂਰਦਾ, ਫਿਕਰ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਗ੧। 

ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ)। ਰਾਮ ਰਾਇ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਗ ਆਏ-ਆ ਕੇ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ- 
ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਰੰਗੁ-ਪ੍ਰੇਮ, ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦਘਰਹਾਉ। 

ਸਰਬ ਕੋ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ। ਕਾਜਾ-ਕਾਜ. ਕੰਮ। ਰੰਗਿ ਗੁਲਾਲ-ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਿਚ ਭਾਵ 
ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ।੨। 

ਸਦ-ਸਦਾ ਹੀ। ਧਨਵੰਤਾ-ਧਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਭਰੰਤਾ-ਕ੍ਰਾਂਤੀ (ਭਟਕਣਾ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਚੂਕੀ-ਮੁੱਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਣੇ-ਕਾਣਿ, ਮੁਥਾਜੀ ।੩। 

ਸਹਜ ਘਰੁ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ਸੁੰਨਿ-ਅਵੁਰ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ-ਲੀਨ 
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ਹੋ ਗਿਆ। ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਤਾ-ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਨਿਆ-ਮੰਨ ਗਿਆ. ਪਤੀਜ ਗਿਆ। 
ਭਗਵੰਤਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਸ 
ਲਈ) ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ 
(ਉਸਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਝੂਰਦਾ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਰਾਜਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ 
ਰਾਜਾ (ਥਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਕੰਮ 
ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ 
(ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦੇ) ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੨। 

(ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਹ) ਸਦਾ ਲਈ ਧਨਵਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
ਗੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ) ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਹ) ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਗੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੂ) ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ 
ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੀ ਦੂਜਿਆਂ ਤੋਂ) ਮੁਬਾਜੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। ੪ 

(ਜਿਸਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ [ 
ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਹ & 
ਮਨੁੱਖ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਯਾਦ) | 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੀਰਤਨ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ,, 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਭਗਵੰਤ ਨਾਲ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ8।੮।੧੨। 
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€ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 1 

ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਤਾ ਸਦ ਧਨਵੰਤਾ। ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਤਾ ਸਦ ਨਿਡਰੰਤਾ॥ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਮਤ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਦ ਨਿਭਰੰਤਾ ' ੯ 
ਅਤੇ 'ਸਦਨਿ ਭਰੰਤਾ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ:- [ 
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੧. _ ਜੇ ਚਿਤ ਮੈਂ ਆਵੇ ਤੋਂ ਉਸ ਪੁਰਸ ਦਾ ਰਿਦੈ ਰੂਪੀ (ਸਦਨਿ) ਘਰੁ ਸੁਭ ਗੁਣ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਹੋਤਾ 

ਹੈ ਵਾ ਸਭ ਕ੍ਰਮ ਤੇ ਰਹਿਤ ਹੋਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
੨. _ (ਨਿ-ਭਰਾਤਿ) ਭਰਮ ਰਹਿਤ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩ ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਦਾ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੪. ਜਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚਿਤ ਆਵੇ ਤਾਂ ਏਹ ਜੀਵ ਸਦਾ ਭਰਾਂਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ __[ ਸੰ ਸ. 

ਨਿਰਣੈ:- ਜਿਸ 'ਸਦਨ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਘਰ ਹਨ ਉਸ ਦਾ 'ਨ' ਸਿਹਾਰੀ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਹਿੰਦੀ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ 'ਸਦਿਨ' ਹੈ। ਕਈ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਸਦਨਿ ਭਰੰਤਾ' ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਹੈ ਜੋ ਕਿ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 'ਸਦ ਨਿਭਰੰਤਾ' ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਦ ਨਿਭਰੰਤਾ' ਪਾਠ ਹੀ ਅੰਕਿਤ 
ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ੁਟੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 

੧. ਦੋਵੈ ਸਿਰੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਬੇੜੇ, ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, 


ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਨਿਭਰਾਤੀ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੨ 
੨. ਅੰਤਹਿ ਬਿਖੁ ਬਾਹਰਿ ਨਿਭਰਾਤੀ, ਤਾ ਜਮੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੩ 
੩. ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ, ਰਹੈ ਨਿਭਰਾਂਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੩ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਲਾਭ ਦਸੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਯਾਦ ਆਂਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਕੀ ਹਨ ? 
੧- ਉਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ੨- ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
੩- _ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਝੂਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ੪- ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੁਹਤਾਜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 


੫- __ ਉਹ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
੬- ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਕੰਗਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਅਤੇ ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹਨ। 

ਬਿਲਾਵਲ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਜੋ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ 
ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
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੧. ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ, ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੮੪ 
੨. ਪ੍ਡੁ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਤਾਂ ਕੈਸੀ ਭੀੜ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੨ 
੩. ਪ੍ਰਭ ਚਿਤਿ ਆਏ, ਪੂਰਨ ਸਭ ਕਾਜ ॥। [ਪੰਨਾ ੮੦੨ 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਾਪੁ ਹਮਾਰਾ, ਸਦ ਚਰੰਜੀਵੀ ॥ ਭਾਈ ਹਮਾਰੇ, ਸਦ ਊ 
€ ਹੀ ਜੀਵੀ ॥ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ, ਸਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥। ਕੁਟੰਬੁ ਹਮਾਰਾ, ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸੀ € 
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॥੧॥ ਹਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਤਾਂ ਸਭਹਿ ਸੁਹੇਲੇ ॥। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਪਿਤਾ ਸੰਗਿ ਮੇਲੇ 
1੧ ਰਹਾਉ ॥ ਮੰਦਰ ਮੇਰੇ, ਸਭ ਤੇ ਊਚੇ ॥ ਦੇਸ ਮੇਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਅਪੂਛੇ ॥ ਰਾਜੁ 
ਹਮਾਰਾ, ਸਦ ਹੀ ਨਿਹਚਲੁ ।। ਮਾਲੁ ਹਮਾਰਾ, ਅਖੂਟੁ ਅਬੇਚਲੁ ॥੨। ਸੋਭਾ ਮੇਰੀ, 
ਸਭ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ ॥ ਬਾਜ ਹਮਾਰੀ, ਥਾਨ ਬਨੰਤਰਿ । ਕੀਰਤਿ ਹਮਰੀ, ਘਰਿ ਘਰਿ 
ਹੋਈ ॥ ਭਗਤਿ ਹਮਾਰੀ, ਸਭਨੀ ਲੋਈ ॥੩॥ ਪਿਤਾ ਹਮਾਰੇ, ਪ੍ਰਗਟੇ ਮਾਝ ।। ਪਿਤਾ 
ਪੂਤ ਰਲਿ ਕੀਨੀ ਸਾਂਝ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਉ ਪਿਤਾ ਪਤੀਨੇ ।। ਪਿਤਾ ਪੂਤ, ਏਕੈ 
ਰੰਗਿ ਲੀਨੇ ॥੪॥੯॥੨੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਪੁ-ਪਿਤਾ (ਪ੍ਰਤੂ)। ਸਦ ਚਰੰਜੀਵੀ-ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਭਾਈ-ਭਰਾ, 
ਸਤਿਸੰਗੀ ਵੀਰ। ਜੀਵੀ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ਼ੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਕੁਟੰਬੁ-ਪਰਵਾਰ (ਭਾਵ ਇੰਦਰੀਆਂ. 
॥ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ)। ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਵਾਸੀ-ਵਸਣ ਵਾਲਾ।੧। 

8 ਸਭਹਿ-ਸਭ ਹੀ. ਸਾਰੇ ਹੀ (ਭਾਈ ਮਿੱਤਰ. ਕੁਟੰਬੀ)। ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ 
ਗੁਰੂ ਨੇ। ਪਿਤਾ ਸੰਗਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਨਾਲ।ਘਰਹਾਉ। 

ਮੰਦਰ ਮੇਰੇ-ਮੇਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮਹਿਲ। ਦੇਸ-ਵਤਨ। ਅਪੂਛੇ-ਪੁੱਛ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਨਿਹਚਲੁ-ਪੱਕਾ, 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ। ਅਖੂਟ-ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ। ਅਬੇਚਲੁ-ਅਬਿਚਲ-ਨਾ 
ਚਲਾਇਮਾਨ।੨॥ 

ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ। ਬਾਜ-ਪ੍ਰਸਿਧੀ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ-ਸਤ) ਥਾਵਾਂ ਤੇ. ਬਾਹਰ ਅਤੇ ਅੰਦਗ 
ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ. ਵਡਿਆਈ। ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੇਕ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਲੋਈ-(ਲੋਈਂ) ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ1੩। 

ਮਾਝ-(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਰਲਿ-ਰਲ ਕੇ। ਸਾਂਝ-ਅੰਦਗ। ਜਦੋ-ਜਦੋਂ। ਪਿਤਾ ਪਤੀਨੇ-ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ 
ਗਏ। ਪੂਤ-ਪੁੱਤਰ। ਏਕੈ ਰੰਗਿ-ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਲੀਨੇ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ, ਜੁੜ ਗਏ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਸਾਡਾ (ਪ੍ਰਤੂ) ਪਿਤਾ ਸਦਾ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਭਾਈ 
ਸਤਿਸੰਗੀ ਭਰਾ ਵੀ ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਾਡੇ ਮਿੱਤਰ ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। ਸਾਡਾ (ਸਾਰਾ) 
ਪਰਵਾਰ ਨਿਜ ਘਰ ਦਾ ਵਾਸੀ ਹੈ।੫ 

(ਹੈ ਤਾਈਂ ਜਦੋ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਿਤਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮੇਲਿਆ. (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਨਬੰਧੀ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਿਤਾ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਰਿਹਾਇਸ਼ੀ-ਟਿਕਾਣੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ। ਮੇਰੇ ਦੇਸ਼ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਪੁੱਛ ਪਰਤੀਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ। ਸਾਡਾ 
ਰਾਜ ਸਦਾ ਹੀ ਅਚਲ ਤੇ ਅਟੱਲ ਹੈ। ਮਾਲ (ਖਜ਼ਾਨਾ) ਸਾਡਾ ਅਮੁੱਕ (ਅਤੇ) ਅਬੇਚਲੁ (ਭਾਵ 
ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀ) ਹੈ।੨। 
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(ਹੈ ਭਾਈ! ਪਿਤਾ ਨਾਲ ਪਈ ਸਾਂਝ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੇਰੀ ਸ਼ੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ 
(ਫੈਲ ਗਈ ਹੈ)। ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬਾਹਰ ਤੇ ਅੰਦਰ (ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ)। ਹਰੇਕ ਘਰ 
ਵਿੱਚ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਅੰਦਰ) ਕੀਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਸਾਡੀ ਭਗਤੀ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
(ਜਾਣੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ)।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਪਿਤਾ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਨੇ 
(ਆਪਸ ਵਿਚ) ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) 
ਪੁੱਤਰ ਉੱਤੇ ਪਤੀਜ ਗਏ (ਤਾਂ) ਪਿਤਾ ਪੁੱਤਰ ਇਕੋ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਸੁਮੇਲ ਹੋ ਗਿਆ।੪।੯।੨੨। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦੀ ਖੇਡ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੈ। ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ ਪਤੀਨੇ ਵਾਲੀ 
ਖੇਡ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਜੋ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਓਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਪੂਰਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ, ਪਿਤਾ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸਾਂਝ ਹੋਣੀ, ਇਹ ਸ਼ੋਭਾ 
ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ ਫੈਲਣੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਜਿਉ ਬਾਲਕੁ ਪਿਤਾ ਊਪਰਿ ਕਰੇ ਬਹੁ ਮਾਣੁ।। ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲੈ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣਿ।। 
ਗੁਝੀ ਛੱਨੀ ਨਾਹੀ ਬਾਤ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਤੁਠਾ, ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ ॥ _ [ਪੰਨਾਂ ੩੬੬ 
ਜਦੋਂ ਸਾਈਂ ਤੁੱਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਧ੍ਰ ਵਾਂਗੂੰ ਅਬਿਚਲ ਰਾਜ ਦਾ ਵਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 


ਅਬਿਚਲ ਰਾਜ ਕਰਹੁ ਨਿਤ ਨੀਤਾ ॥ [ਭਾ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵੱਡਾ ਪਿਤਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ. ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। 


ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

“ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦਾ ਚਿਰੰਜੀਵੀ ਹਨ। ਸਾਡੇ ਭਰਾ ਮਹਾਦੇਵ ਜੀ 
ਜੋਗਾ ਅਭਿਆਸੀ ਫ਼ਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਸਾਡੇ ਸਿੱਤਰ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਦਾ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। ਸਾਡਾ ਪਰਤੱਖ ਕੁਟੰਬ, ਵਾ 
ਸਿੱਖੀ ਸੇਵਕੀ ਰੂਪ ਕੁਟੰਬ ਸਰੂਪ ਰੂਪੀ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਾ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਸੁਖੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ" 

ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਡੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ 
ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਬਾਪ, ਭਾਈ. ਮੀਤ. ਕੁਟੰਬ ਆਦਿ ਸ਼ੁਬਦ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ "ਅੰਤਰਿ ਰਾਮ ਰਾਇ ਪ੍ਰਗਟੇ ਆਇ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੋ 
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ਦੀਓ ਰੰਗੁ ਲਾਇ" ਤੋਂ ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 'ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ' ਦੇ 
ਵਾਸੀਆਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਹੈ। 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਨਿਰਵੈਰ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ ॥ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ, 
ਤੁਮ ਬਖਸਾਤੇ ।। ਜਿਸੁ ਪਾਪੀ ਕਉ ਮਿਲੈ ਨ ਢੋਈ ॥ ਸਰਣਿ ਆਵੈ, ਤਾਂ ਨਿਰਮਲੁ 
੪ ਹੋਈ ॥੧॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਨਾਇ ॥ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ ਗੁਰੂ ਧਿਆਇ 
[ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸਤਿਗੁਰ ਆਦੇਸੁ ॥। ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ, ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਦੇਸੁ ॥ 
੪ ਯਕਾਂ ਪੜਦਾ, ਤਾਂ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ ਖਸਮੁ ਤੂ ਹੈ, ਸਭਨਾ ਕੇ ਰਾਇਆ ॥੨॥ 
ਊ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ, ਸੂਕੇ ਕਾਸਟ ਹਰਿਆ ॥। ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ, ਤਾਂ ਥਲ ਸਿਰਿ ਸਰਿਆ ।। ਤਿਸੁ 
€ ਭਾਣਾ, ਤਾਂ ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ ॥। ਚਿੰਤ ਗਈ, ਲਗਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ ॥੩॥ ਹਰਾਮਖੋਰ 
॥ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਤੂਨਾ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ, ਮਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੂਠਾ ।! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ 
€ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦੇਖਿ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ ॥੪॥੧੦॥੨੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ. ਪਾਏਂ । 
ਫੁਟਕਲ : ਬਖਸ਼ਾਤੇ, ਕਾਸੁਟ, ਹਰਾਮਖ਼ੋਰ । 
ਪਦ ਅਰਬ: ਨਿਰਵੈਰ-ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਪਰਾਧੀ-ਪਾਪੀ। ਬਖਸਾਤੇ-ਬਖਸੁਣ ਵਾਲੇ। ਢੋਈ- 
॥ ਆਸਰਾ। ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ।੧ ਮਨਾਇ-ਮਨਾ ਕੇ. ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਕੇ। ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰ ਕੇ।ਪਰਹਾਉ। 
6 ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਾਂ। ਆਦੇਸੁ-ਨਮਸਕਾਰ। ਪੜਦਾ-(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਪੜਦਾ, ਵਿਥ! 
[ ਨਦਰੀ ਆਇਆ=ਨਜ਼ੁਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ। ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ। ਰਾਇਆ-ਰਾਜਾ,ਹੇ 
€ ਪਾਤਿਸਾਹਾਂ।੨। 
॥ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ-ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੂੰਹ ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਸੂਕੇ ਹਰਿਆ-ਸੁੱਕੇ ਕਾਠ ਹਰੇ ਹੋ ਗਏ. ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ 
€ ਨੂੰ ਫਲ ਲਗ ਗਏ। ਥਲ ਸਿਰਿ-ਸੁਕੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਸਰਿਆ-ਸਰ. ਸਰੋਵਗ ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ। 
ਊਉ “ਪੈਰਾਂ ਤੇ. ਚਰਨੀ੩। 
ਇੰ ਹਰਾਮ ਖੋਰ-ਬੇਗਾਨਾ ਹੱਕ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਤੂਠਾ-ਤੁੱਠਾ, ਦਇਆਲੂ ਹੋਇਆ। ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ, 
॥ ਸ਼ਾਂਤ ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ-(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਫੂਠਾ-ਵੱਸ ਪਿਆ।੪। 
ਉ( ਅਰਥ: ਹੈ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਜੀ! ਹੈ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਹਾਂ. ਤੁਸੀਂ 

ਸਾਡੀਆਂ (ਭੁਲਾ) ਬਖਸ਼ੁਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਜਿਸ ਪਾਪੀ ਨੂੰ (ਕਿਤੇ ਵੀ) ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ (ਜਦੋਂ ਉਹ 
੪ ਤੁਹਾਂਡੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ. ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧॥ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਸਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾ ਕੇ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ 
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ਕੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ ਹਨ।ਅਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਰੂਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। (ਇਹ) ਮਨ ਤਨ ਤੇਰਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਦੇਸ਼ ਹੀ ਤੇਰਾ (ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ) ਪੜਦਾ 
ਦੂਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਦਿਸ ਪਿਆ ਕਿ ਤੂੰ (ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ, (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਰਾਜਾ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) 
ਹੈ।੨ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰਹ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ. ਤਾਂ ਸੁੱਕੇ ਕਾਠ ਹਰੇ ਹੋ ਗਏ। (ਜਦੋਂ) ਉਸ ਨੂੰ 
ਭਾਇਆ, ਤਾਂ ਸੁੱਕੀ ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਰੋਵਰ ਬਣ ਗਏ। (ਜਦ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ. ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ) ਹਰਾਮ ਖੇਰ, ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਜੀਵ ਉਤੇ (ਆਪ) ਤੁੱਠਾ। (ਉਸ ਨੇ 
ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ). ਮਨ. ਤਨ, ਠੰਢਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਮਨ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਵਸ ਗਿਆ)। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਦੋਂ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਦੋਂ) 
ਦਾਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ।8।੧੦।੨੩। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣੀ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਾਉਣਾ ਗੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਰੀਤਾਇਆਂ 
ਮੰਨਾਇਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਰਵੈਰ ਤੇ ਦਾਤਾਰ ਪੁਰਖ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਸਦਾ ਤੁਲਣਹਾਰ ਤੇ 
ਪਾਪੀ ਹਾਂ। ਪਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਇਹ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਜਾਵੇ. ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 
ਵੀ ਹੋਵੇ, ਕਿਸੇ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦਾ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਆ ਜਾਵੇ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਦੇ 
ਅਉਗਣ ਬਖਸ਼ੁ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

'ਹਰਾਮਬੋਰ ਨਿਰਗੁਣ ਕਉ ਤੂਠਾ' ਵਾਲੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਕਿਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਸੀਤਲਤਾ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਪੜਦਾ ਚੁਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਸਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ ਹੈ, ਅਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਤੇ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਭੇਦ ਹਨ. ਇਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਅੱਕਿਤ ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਹੀ ਢੁਕਦੀ ਹੈ। 

ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿੰਨਾ ਹੀ ਧਾਰਮਿਕ ਭਾਵ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੋਵੇ. ਪਰ 
੪ ਜਦ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਜੋ ਉਸ 
|| ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
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ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਰ, ਬਮੁਹਤਾਜੁ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਰੇ, ਸਾ 
0 ਕਿਸੀ । 
ਗੁਰ ਜੈਸਾ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੇਵ ॥ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ, ਸੁ ਲਾਗਾ ਸੇਵ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ੫ 
ਊ ਨਤਿਗਰ਼ ਮੋਰਾ, ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੀ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੂ 
€ ਮੈਰੇ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ।। ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਈ ਹੈ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਤਾਣੁ &, 
ਊ ਇਤਾਣ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਘਰਿ ਦੀਬਾਣੁ ।। ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਹਉ ਸਦ ਬਲਿ ਭ 
੪ ਜਾਇਆ ॥ ਪ੍ਰਗਟੂ ਮਾਰਗੁ ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਦਿਖਲਾਇਆ ॥੩॥ ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ, 
ਊ ਤਿਸੁ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਸੁ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ ॥ ਨਾਨਕ, 
€_ਸੋਧੇ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਥੇਦ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੇਦ ੪॥੧੧੨੪॥ 


€ ਆਜਰ> # ਅਜ 


। 
੍ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਈਂ, ਹਉਂ, ਨਾਹੀਂ । 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ-ਬੇਗਰਜੁ. ਜੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੁਥਾਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਚਾ ਸਾਜੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ. 
€ ਕਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਰਾਜ) ਸਾਜ। ਸਸ ਕਾ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ। ਬਿਧਾਤਾ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ।੧। 
ਊ_ ਕੋਕੋਈ ਦੇਵ-ਦੇਵਤਾ। ਜਿਸ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ-ਜਿਸ (ਮੁੱਖ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਗਾ) ਭਾਗ 
€ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।ਘਰਹਾਉ। 
ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ-ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਜੀਵਾਲੈ-ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ 
€ ਹੈ। ਵਡਿਆਈ-ਸੋਤਾ। ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਈ ਹੈ-ਉਜਾਗਰ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਭਨੀ ਥਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ।੨। 
ਤਾਣੁ-ਬਲ, ਆਸਰਾ । ਨਿਤਾਣੁ-ਕਮਜ਼ੋਰ, ਨਿਆਸਰ। ਘਰਿ-ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਦੀਬਾਣੁ- 
੪ ਆਸਰ। ਹਉ-ਸੈਂ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਇਆ-ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਪ੍ਰਗਟੁ ਮਾਰਗੁ-ਸਿਧਾ 
ਗਊ ਗਸਤਾ। ਜਿਨਿਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਕਰਿ ਦਿਖਲਾਇਆ-ਕਰਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੩। 
੪ ਜਿਨਿਜਿਸ (ਮਨੁਖੀਨ। ਗੁਰ ਸੇਵਿਆ-ਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵਿਆ(ਸਿਮਰਿਆ)ਹੈ। ਤਿਸੁ-ਉਸ(ਮਨੁੱਖ) ਨੰ 
ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ-ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੈ-ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਸੋਧੇ-ਸੋਧ ਕੇ.ਤਾਵ ਚੰਗੀ 
# ਤਰ੍ਹਾਂ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ-ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਸਰੂਪ ਵਿਚ)। ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ-(ਕੋਈ) ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ8। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਮੁਥਾਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਰਾਜ) 
੪ ਸਾਜ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
| ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਹੈ 
੪ ੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਵਰਗਾ ਕੋਈ (ਹੋਰ) ਦੇਵਤਾ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮੁੱਖੀ ਦੇ 
ਊ “ਤੇ ਉਤੇ (ਚੰਗਾ) ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ). ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿਚ 
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ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।ਘਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੋਹ ਟੂ 

1 ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਮਾਰ ਕੇ (ਸਦਾ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਬਖਸੁ ਕੇ) ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ॥ 

$ (ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਬੇਅੰਤ) ਹੈ। (ਉਹ ਵਡਿਆਈ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਰੋਸੁਨ ਹੋ 

ਗਈ ਹੈ।੨। | 
ਫ਼ (ਹੈ ਭਾਈਂ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਮਜ਼ੋਰਾਂ ਦਾ) ਤਾਣ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ੁਕਤੀ ਹੀਣ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਮਜੋਰਾਂ) ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਤੇ ਕਚਹਿਰੀ ਵਿਚ (ਹਰ 
$` ਥਾਂ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ ਬਣਾ ਕੇ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ (ਉਸ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਡਰ ਦਬਾ ਨਹੀ 
ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਅਤੇ ਵੇਦ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਸੋਧ ਕੇ ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ 
(ਉਹ ਇਹੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਇਕੋ ਰੂਪ ਹਨ)।੪।੧੧੨੪। 


€ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਓ- _ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰੇ ਸਚਾ ਸਾਜੁ ॥। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧- ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਭ (ਸਾਜ) ਬਣਾਉ ਸਚਾ ਹੈ। ਫਸ ਅਤੇ ਸੰ ਸ੍‌ 
੨- ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ(ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਬੇਗਰਜ਼ ਹੈ)[ਦਰਪਣ 
੩- ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਸਾਜ' ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਪਦ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 

ਕੀਤੇ ਹਨ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ. ਰਚਣਵਾਲਾ। 

ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਇਥੇ 'ਸਾਜ' ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਬਣਾਓ' ਕਰਨਾ ਵੀ ਢੁਕਦੇ ਨਹੀ। ਜੇ ਅਸੀਂ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ 
ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ 'ਜਨਮ-ਕਥਾ' ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਅਰਥ 
ਠੀਕ ਫਬਦੇ ਹਨ:- 

ਰਾਜ ਸਾਜ ਹਮ ਪਰ ਜਬ ਆਯੋ ॥ ਯਥਾ ਸਕਤਿ ਤਬ ਧਰਮ ਚਲਾਯੋ ॥ 

ਇਥੇ ਭਾਵ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਰਾਜ-ਜਾਜ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਵਿਆਕਰਣਕ 
ਪੱਖ ਵੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਅਕਸਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ 
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ਰ੍ 
॥ 
ਹੈ 
ਕਰ 
ਰ੍ 
ਹੈ 
੬ 
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ਵਾਚਕ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਅ- ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਰਾ ਘਰਿ ਦੀਬਾਣੁ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧- ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਘਰ ਔਰ ਦੀਵਾਨ ਹੈ ਭਾਵ ਮੇਰਾ ਰਹਿਣੇ ਕਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਔਰ (ਦੀਬਾਣ) 
ਦਰਬਾਰ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਉਤਸਾਹ ਕੀ ਜਗਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ। ਫ੍ਸ੍‌ 

੨- _ਦੀਬਾਣੁ-ਆਸਰਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩- _ ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੀ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ (ਜਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ) ਗੁਰੂ (ਉਸ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਾਰਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ 


ਦਿਰਪਣ 
੪- _ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ ਘਰ ਤੇ ਦੀਬਾਣੁ-ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਸਿੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਘਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਘਰ' 

ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ, 'ਘਰ ਵਿਚ' ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਜੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਕਿ ਹਰੇਕ (ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਦਰਬਾਰ ਹੈ, ਤਾਂ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹੋਣਗੇ। ਅਰਬੀ ਵਿਚ 'ਦੀਬਾਣ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਰਬਾਰ ਹਨ। ਉਂਝ 
'ਦੀਬਾਨੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਆਸਰਾ' ਵੀ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- 
6 ਦੀਬਾਨੁ ਹਮਾਰੋ ਤੁਹੀ ਏਕ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੦ 
[ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ 
€_ਹਨ। ਪਰ ਉਪ੍ਰਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਇਉਂ 
ਉ ਪ੍ਕਾਸੁਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਹਾਨ ਪ੍ਰਕਾਸੁਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਦੇਵਤਾ ਤੋਂ ਭਾਵ 
$ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਹਸਤੀ ਹੈ। 'ਦੇਵ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪ੍ਰਕਾਗ਼ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਜਿਤਨਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। 
€ ਪਰ ਇਸ ਤੱਤ ਦਾ ਚਾਨਣ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਿੱਖ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, 
॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
6 ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ ਹੋਣਾ. ਮਾਰਨ ਤੇ ਜੀਵਾਲਣ ਦਾ ਸਮਰਥ ਹੋਣਾ. ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਜੋ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਇਨਸਾਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ। 
€ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ ਜਹਾਨ ਵਿਚ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੈ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ ॥ 
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ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਡਿਆਈ।। [ਪੰਨਾ ੬੧੧ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਕੋ ਨਹੀ. ਸਭਿ ਸੁਣਿਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਇਆ॥। [ਪੰਨਾ ੪੬੫ 
ਗੁਰੂ ਰਬੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਹੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿਜੀ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੇਦ' ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨੀਏ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਾਈਏ, ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੀ ਬਣ ਜਾਈਏ। 
ਇਕ ਡੁਲੋਖੇ ਦਾ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਸੀਸ ਭੇਟ ਦੀ ਥਾਂ 'ਬਕਰੇ ਝਟਕਾਉਣ' 
ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਜੋ ਕਈ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੈ. ਓਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਅਤੇ ਹੇਠ 
ਲਿਖੀ ਸਮਕਾਲੀ ਗਵਾਹੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਦ ਉਕੀ ਹੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ:- 

“ਅਬੂਉਲ ਤਰਾਨੀ' ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ ਫੇਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਔਰੰਗਜੇਬ ਵਲੋਂ 
ਸ੍ਰੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ, ਟਿੱਕਾ ਲਾ ਜਨੇਊ ਪਾ ਧੋਤੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ $ 
ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਰਿਪੋਰਟ ਦਿੱਲੀ ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਨੰ ਭੇਜਦਾ ਸੀ। ਇਹ ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਮਾਲੀ ਊ 
ਗੁਲਾਬੇ ਕੋਲ ਜਿਹੜਾ ਫੁੱਲਾਂ ਦੇ ਬੂਟੇ ਆਦਿ ਲਾਉਂਦਾ ਸੀ, ਪਾਸ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਦਸਮੈਸੁ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ € 
ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਡੰਡਵਤ ਪਰਨਾਮ ਕਰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ 
ਜਾਣੀ-ਜਾਣ ਹੱਸ ਛੱਡਦੇ ਸਨ ਸ਼ਾਇਦ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਪਖੰਡ ਦੰਭ ਤੇ ਜਸੂਸੀ ਦਾ ਇਲਮ ਹੋਵੇ ੪ 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਦਸਮੇਸ਼ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਚ ਅਬੂਉਲ ਤਰਾਨੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਬੂਉਲ ਊ 
ਤਰਾਨੀ ਡੇਢ ਦੋ ਸਾਲ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਜਸੂਸੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਇਹ ਅਬੂਉਲ ੪ 
ਤਤਰਾਨੀ ਉਸ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ : 

"ਜਿਸ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਦੀਵਾਨ 4 
ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰੀ ੩੦-੪੦. ਹਜ਼ਾਰ ਸੀ ਮੁਗਲਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਤਖੁਤ ਸਨ, ਦਿੱਲੀ. ਆਗਰਾ, ਲਾਹੌਰ ਅਤੇ | 
ਕਲਾਨੌਰ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਤਖੁਤ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਨਿਰਾਲੀ ਸੀ। ਇਹ ਤਖ਼ੁਤ ਮੁਗਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਤਖ਼ਤ ਨੂੰ & 
ਮਾਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਲਿਬਾਸ ਚੜ੍ਹਤ ਜਲਾਲ ਅਤੇ ਤੇਜ ਅਝੱਲਵਾਂ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾਨ ਨੂੰ ਮਿਆਨ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਨੰਗੀ ਕਰਕੇ ਫੜ ਬਾ ਆਵਾਜ਼ ਬੁਲੰਦ ਕਿਹਾ, "ਮੈਨੂੰ ਉ€ 
ਇਕ ਸਿਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਬਗੈਰ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਹੀਲ-ਹੁਜਤ ਦੇ ਦਯਾ ਸਿੰਘ ਆ ॥ 
ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਓਹ ਖਲੋਤੇ ਸਨ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਵਾਰ ਨ 
ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਿਰ ਧੜ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਜੁਦਾ ਹੋ ਗਿਅ। ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸਨਸਨੀ ਫੈਲ ਗਈ ਅਤੇ ਬਹੂਤੇ 


€ 680 % 68) ੪ ਵਜ) 6 89 ੪ ਵਜ) 6 ਵਜ> € €#2 ੪ 609 ੪ 6ਜ) ੪ €ਜ> ੪ 89 6 008 $ 


€ ਪਜਜਨ # ਪਜਲਨ # ਪਸਰ) 
% ਆਜ % ਸਜਨ $ ਅਜ % 000੭ % ਪਨ % ਪਨ) € 


ਅਰਜਨ % ਪਲਸ) $ ਅਜ) % ਪਜਰਨ $ ਅਸਰ) % <ਜਜਨ % ਪਤਰ % ਪਜਰਨ % ਪਨ 


% ਪਜਜਨ % ਅਜ਼ਲ 


€ ੩੦੪ €8% € 0896 ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ 6 €89 $ 689 6 ਓਤਤ $ ਓਤਤ 6 


ਚ ਤਖਤ ਅਦਾ ਗੰ ਰਏ ਕਰੂ ਜੀਨ ਫ਼ ਗਰਜ ਤੇ ਕੜਕਢੀ ਆਵਾਜ ਜਿ 
ਇਦ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ'' ਝੱਟ ਧਰਮ ਸਿੰਘ ਉਠਿਆ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨਿਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਕੋ ਵਾਰ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵੀ ਧੜ ਤੋਂ ਵੱਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਦੀਵਾਨ ਨੂੰ ਹਲਚਲੀ ਮਚ 
ਉਆ ਆ 
ਦੀਗਰੇ ਹਿੰਮਤ. ਮੁਹਕਮ ਸਿੰਘ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸਿਰ ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ।" (ਹੋਰ 
ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ 'ਅਰਦਾਸਿ ਪਰੰਪਰਾ ਤੇ ਸੁਕਤੀ' ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ) 
____ ਪੰਜ ਸਿਖਾਂ ਵਲੋਂ ਸੀਸ ਭੇਟ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਬਕਰਿਆਂ ਨੂੰ ਝਟਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਮਨ ਘੜਤ 
ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀ ਸਤਿਗੁਰ ਮੇਰਾ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੈ" ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੇ 
ਅਹਿਮ 
€ ਕਰਣੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਤੇ ਸੂਰੇ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰੀ ਹੁਕਮ ਸੀ ਉਸ ਮੁਤਾਬਿਕ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜ 
ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਪਰਖ ਕੀਤੀ ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਹੋਰ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਹਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਚਸ਼ਮ ਦੀਦਾ 
€ ਗਵਾਹੀ ਤੇ ਯਕੀਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਮਨੁ ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ।। ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਪਾਪੁ 
€ ਤਨ ਤੇ ਗਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਸਗਲ ਪੁਰਬਾਇਆ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਅਠਸਠਿ 
ਉ ਮਜਨਾਇਆ ॥੧॥ ਤੀਰਥੁ ਹਮਰਾ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਤਤੁ 
ਤਕ ਆਂ ਦੁਖੁ ਢੂਰਿ ਪਰਾਨਾ ॥। ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਅਤਿ ਮੂੜ 
ਸੁਗਿਆਨਾ ॥। ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਪਰਗਟਿ ਉਜੀਆਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਛੁਟੇ ਜੰਜਾਰਾ ॥੨॥ 
[ ₹੪ ਤੋੜ ਜਮੁ ਨੋੜਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ ।। ਨਾਮੁ ਲੈਤ, 
੪ ਪ੍ਰਭ ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੀ ਸਾਚੀ ਰਾਸਿ ॥੩॥ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਕਹਿਓ 
ਦਲਿਤ 
ਅਵਰਿ ਕਰਮ, ਲੋਕਹ ਪਤੀਆਰ ।੪॥੧੨।੨੫॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੋਕਹਂ । 
ਪਦ ਅਰਬ: ਲੈਤ-ਲੈਂਦਿਆਂ. ਜਪਦਿਆਂ। ਮਨੁ-ਮਨੁੱਖ। ਪ੍ਰਗਟ-ਰੋਸੁਨ, ਪ੍ਰਸਿਧ। ਤਨ ਤੇ-ਸਰੀਰ 
੪ ਤੋਂ ਗਇਆ-ਚਲਾ ਗਿਅ। ਸਗਲ ਪੁਰਬਾਇਆ-ਸਾਰੇ ਪੁਰਬ (ਪਵਿੱਤਰ ਦਿਹਾੜੇ ਮੰਨਾਏ ਗਏ)। 
ਅਠਸਠਿ-ਅਠਾਹਠ (ਤੀਰਥ)। ਮਜਨਾਇਆ-ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੋ ਗਿਆ।% ਹਮਰਾ-ਸਾਡਾ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। 
੪ ਤਤੁ ਗਿਆਨ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਤੱਤ।੫ਰਹਾਉ। ਦੂਰਿ ਪਰਾਨਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤਿ ਮੂੜ-ਵੱਡਾ ਮੂਰਖ। 
ਊ[ ਤੁੜਿਆਨਾਸ੍ਰੇਸਟ ਗਿਆਨ ਵਾਲ। ਉਜੀਆਰਾ-ਉਜਾਲਾ, ਚਾਨਣ। ਜੰਜਾਰਾ-ਜੰਜਾਲ।੨। ਨੇੜਿ-ਨੇੜੇ। 
ਹਉਂ ਤੇ ਉਤ ਉਤ ਉਤ ਉਤ ਉਦ ਉਤ ਹਉ ਉਤ ਗਤ 


ਵਜਨ # ਪਲਸ $ ਅਜ਼ਲ $ 


ਜਲਨ < ਅਲਲਨ < ੫000 < <ਜਲਨ % ਸਰਨ % ਅਸਤ 


ਤੇ __ ਤਾਂ 


€ 088 ੯ 6੭ ੪ <85 € €88% ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ ॥# ੪ €88 € ਪਗਲ ੨੨੫ 


ਕਹੈ ਸਾਬਾਸਿ-ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ੩। ਸਾਰੁ-ਤੱਤ। ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਉਧਰੇ-(ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ। ਪੁਨਹਚਰਨ-੍ਰਾਸ਼ਚਿਤ ਕਰਮ। ਅਵਰਿ-ਹੋਗ ਲੋਕਹ=ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤੀਆਰ- 
ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ, ਤਸੱਲੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ (ਲੈਂਦਿਆਂ ਜਪਦਿਆੰ) ਮਨੁੱਖ (ਜਗ ਤੇ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਗਿਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰੋਸ਼ਨ ਹੋ ਗਿਆ)। ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਪਾਪ ਸਰੀਰ ਤੋਂ 
ਚਲਾ ਗਿਆ। ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪੁਰਬ (ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਮੰਨਾਏ ਗਏ)। ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਠਾਹਠ 
ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਹੋ ਗਿਆ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਸਾਡਾ ਤੀਰਥ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਇਹ ਤੱਤ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੀ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਚੰਗਾ ਗਿਆਨਵਾਨ (ਪੁਰਸ਼ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ 
ਪਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ, ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜੰਜਾਲਾਂ 
ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਮ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
(ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ (ਥੇਟਾਂ 
ਸ਼ਾਬਾਸ਼)। (ਸੋ) ਨਾਮ ਸਾਡੀ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ) ਉਪਦੇਸ਼ ਆਖਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ (ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ 
ਕੀਰਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਹੀ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ 


ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਆਈ ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ। (ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ) ਹੋਰ 
(ਸਾਰੇ) ਕਰਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ (ਨਿਰੇ ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਹਨ)।੪1੧੨।੨੫॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਤੀਰਥ ਹੈ। 


ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਿਆਉਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। 


% ਵਜਨ # ਪਜਤਤ ੭ ਜਲਣ # ਜਤਨ € ਵਜਨ ੪ ਪਲਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਲਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਜ>  ਪਜਤ ੪ ਤਰਨ 


€ ਪਜਰ> % ਅਜਰਨ # ਪਜਜਨ $ ਪਜਤਨ ੭ ਜਤ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ 


€ 


€ 


(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਦਾ (ਜਪਣਾ ਹੀ) ਪਰਸ਼ਚਿਤ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਊ 


੯ 


੯ 


ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ॥ 


€ 


ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਅੰਧੇਰਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਜੰਜਾਲਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ॥ 
ਗੈ ਨਾਮ ਲੈਣ ਨਾਲ ਜਮ ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ # 


ਆਤਮਿਕ ਗਗਨਾਂ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖੰਭਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨਾਮ ਹਰੇਕ & 


ਉਤ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਨਾਮ, ਮਨ. ਬੁਧੀ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਕਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ | 
€ ਜੇ) % ਰਜਤ € €ਜਤ € ਪਤਨ 6 6ਤ> € ਓਤਤ € ਓਲਨ € €ਤ> ੪ 609 ੪ €ਨ9 ੪ 002 ੪ 096 
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ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਤੇ ਅਗੋਚਰ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਪੁੰਨ 
ਦਾਨ, ਜਪ-ਤਪ. ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਆਦਿ ਨਾਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਦੇ ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਤਨੁ ਬੈਸੰਤਰਿ ਹੋਮੀਐ, ਇਕ ਰਤੀ ਤੋਲ ਕਟਾਇ ॥ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਮਧਾ ਜੇ ਕਰੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਅਗਨਿ ਜਲਾਇ ॥ 
ਹਰਿਨਾਮੈ ਤੁਲਿ ਨ ਪੁਜਈ, ਜੇ ਲਖ ਕੋਟੀ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਿਆਂ ਹੈ:- 
ਬਹੁ ਸਾਸਤ੍ਰ_ਬਹੁ ਸਿਮ੍ਰਿਤੀ, ਪੇਖੇ ਸਰਬ ਢਢੋਲਿ ॥ 
ਪੂਜਸਿ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੫ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਮਸਕਾਰ ਤਾ ਕਉ ਲਖ ਬਾਰ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਤਾ 
ਕਉ ਵਾਰਿ । ਸਿਮਰਨਿ ਤਾ ਕੈ ਮਿਟਹਿ ਸੰਤਾਪ ॥ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਨ ਵਿਆਪਹਿ ਤਾਪ 
॥੧॥ ਐਸੋ ਹੀਰਾ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤ, ਪੂਰਨ ਸਡਿ ਕਾਮ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਦੁਖ ਡੇਰਾ ਢਹੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨਿ ਗਹੈ । ਅਨਿਕ 
॥ ਭਗਤ ਜਾ ਕੇ ਚਰਨ ਪੂਜਾਰੀ । ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨਹਾਰੀ ।੨॥। ਖਿਨ ਮਹਿ, ਊਣੇਂ 
ਸੁਭਰ ਭਰਿਆ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ, ਸੂਕੇ ਕੀਨੇ ਹਰਿਆ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ, ਨਿਬਾਵੈ ਕਉ ਦੀਨੋ 
ਥਾਨੁ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ, ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ ਦੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥੩॥ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਰਹਿਆ 
ਭਰਪੂਰਾ ।। ਸੋ ਜਾਪੈ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ । ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ, ਤਾ ਕੋ ਅਧਾਰੁ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਦਇਆਰੁ ॥੪॥੧੩॥੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਟਹਿਂ, ਮਹਿ, ਨਿਬਾਵੇਂ। 
ਨੋਟ- 'ਤਾ ਕਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਾਂ ਕਉ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾ ਕਉ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ। ਲਖ ਬਾਰ-ਲੱਖਾਂ ਵਾਰ। ਵਾਰਿ-ਵਾਰ ਕੇ ਭਾਵ 
ਸਦਕੇ ਕਰਕੇ। ਸਿਮਰਨਿ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ। ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਵਿਆਪਹਿ- ,&, 
ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦੇ. ਬਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਸੰਤਾਪ-ਦੁੱਖ, ਕਲੇਸ਼ ਤਾਪ-ਗਰਮੀ, ਤੇਜ਼ ਬੁਖਾਗ ਐਸੋ-ਇਹੋ $ 
ਜਿਹਾ। ਹੀਰਾ-ਕੀਮਤੀ ਪੱਥਗ ਨਿਰਮਲਪਵਿੱਤਗ ਜਾਸੁ ਜਪਤ”ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ। ਪੂਰਨਾਪੂਰੇ ਚ 
।੧ਰਹਾਉ। 
ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੁਆਰ। ਦੂਖ ਡੇਰਾ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਟਿਕਾਣਾ । ਢਹੈ-ਢਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੀਤਲ-ਠੰਢਾ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਪੂਜਾਰੀ-ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਮਨੋਰਥ- 
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ਮੰਗਾਂ, ਲੋੜਾਂ। ਪੂਰਨਹਾਰੀ-ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ।੨। ` 6 
ਊਣੇ-ਖ਼ਾਲੀ। ਸੁਭਰ ਭਇਆ-ਨੱਕਾ ਨੰਕ ਭਰ ਦਿੱਤੇ। ਸੂਕੇ-ਸੁੱਕੇ ਹੋਏ ਹਰਿਆ-ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਨੁ-ਮਾਣ, ਆਦਗ੩। 

ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਾ-ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੋ ਜਾਧੈ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਜਪਦਾ ਹੈ। ਤਾਕੋ-ਉਸ ਲਈ। $ 
ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਦਇਆਰੁ-ਦਇਆਲ, ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ।੪। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀਏ। ਇਹ ਮਨ (ਉਸ 

ਤੋਂ) ਵਾਰ ਕੇ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅਗੇ (ਭੇਟ ਕਰ ਦੇਈਏ)। ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ 8 
(ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਤਿੰਨੇ) ਤਾਪ (ਆਪਣਾ) ਬਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ, (ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਦੈ 
ਲਈ ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। | 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੀਮਤੀ (ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਜਪਦਿਆਂ (ਸਿਮਰਦਿਆੰ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਅਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਢਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। € 
(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਠੰਢ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਊ 
ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਸੇਵਾ) ਸਾਰੇ $ 
ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ।੨। | 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਐਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ) ਖਿਨ ਵਿਚ (ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ) ਸਖਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) # 
॥ 
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ਨਕੋ-ਨੱਕ ਭਰ ਦਿੱਤੇ, ਖਿਨ ਵਿਚ ਸਖਣੇ ਸੁੱਕੇ (ਹਿਰਦੇ) ਹਰੇ-ਭਰੇ ਕਰ ਦਿੱਤੇ। ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਿਥਾਵੇਂ 
€_(ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਥਾਨ (ਟਿਕਾਣਾ) ਦੇ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਿਮਾਣੇ (ਜੀਵਾਂ) ਨੂੰ ਮਾਣ (ਆਦਰ) ਬਖਸ਼ 

ਦਿੱਤਾ।੩। 
॥ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਉਹ (ਜੀਵ) ਜਪਦਾ 
ਉ 2. ਨਮ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਅਖ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ 
# ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ 
| ਹੈ)।੪।੧੩।੨੬। 
€ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਾਂਗ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਹੈ। ਰਹਾਉ 
€_ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਇਹ ਦਸਦੀ ਹੈ; ਐਸੋ ਹੀਰਾ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ॥ ਜਾਸੁ ਜਪਤੁ ਪੂਰਨ ਸਭਿ ਕਾਮ। 

ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਐਨਾ ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ ਹੈ. ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਲੱਖਾਂ ਵਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ 
#_ਹੀ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਨਾਮ ਤਤੁ ਸਭ ਹੀ ਸਿਰਿ ਜਾਪੈ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖੁ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਪੈ॥ 
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ਤਤੋ ਤਤੁ ਮਿਲੈ ਮਨੁ ਮਾਨੈ।। ਦੂਜਾ ਜਾਇ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਨੈ ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੪੩ 
॥ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਦੇ ਵਸ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡਾ 
੫ ਸੁਆਮੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵੀ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
[ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਬਿਗਤੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ॥ 
੧ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮ ਸ੍ਰੇਵਹ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮ ਪੂਜਹ, 

ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੨ 
ਨਾਮ ਨਿਥਾਵਿਆਂ ਨੂੰ ਥਾਨ, ਤੇ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਾਮ 
$ ਜਪਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੱਥ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੇ ਉਸੇ ਨੂੰ 
॥ ਨਾਮ-ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਨ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋਹਿ ਢੁਹਾਗਨਿ ਆਪਿ ਸੀਗਾਰੀ ॥। ਰੂਪ ਰੰਗ ਦੇ ਨਾਮਿ 
| ਸਵਾਰੀ॥ ਮਿਟਿਓ ਦੁਖੁ ਅਰੁ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ।। ਗੁਰ ਹੋਏ ਮੇਰੇ ਮਾਈ ਬਾਪ।੧।। ਸਖੀ 
] ਸਹੇਰੀ, ਮੇਰੈ ਗ੍ਰਸਤਿ ਅਨੰਦ ॥ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਭੇਟੇ ਮੋਹਿ ਕੰਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤਪਤਿ 
4  ਥੁੱਝੀ, ਪੂਰਨ ਸਭ ਆਸਾ॥ ਮਿਟੇ ਅੰਧੇਰ, ਭਏ ਪਰਗਾਸਾ। ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਅਚਰਜ 
ਬਿਸਮਾਦ ।। ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਪੂਰਾ ਪਰਸਾਦ1।੨।। ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਗੋਪਾਲ॥ ਤਾ ਕੈ 
੪ _ਦਰਸਨਿ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲ॥ ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਤਾ ਕੈ ਬਹੁਤੁ ਨਿਧਾਨ। ਜਾ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰਿ 
॥ ਦੀਓ ਨਾਮੁ॥੩॥ ਜਾ ਕਉ ਭੇਟਿਓ ਠਾਕੁਰੁ ਅਪਨਾ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹਰਿ ਹਰਿ 
€_ਜੰਪਨਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਜਨ ਪ੍ਰਭ ਭਾਏ ॥ ਤਾ ਕੀ ਰੇਨੁ ਬਿਰਲਾ ਕੋ ਪਾਏ 

॥੪॥੧੪॥੨੭॥ 

੪ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਦੋਹਾਗਨਿ-ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ. ਖਸਮ ਤੋਂ ਘੁਥੀ ਹੋਈ ਸੀਗਾਰੀ- 
#_ਕਲੈਸ਼। ਗੁਰ-ਗੁਰੂ। ਮਾਈ-ਮਾਤ੧੧। 
॥ ਸਖੀ ਸਹੇਰੀ-ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ! ਗ੍ਰਸਤਿ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ 
€_ਕੰਰਕੈ। ਭੇਟੇ-ਮਿਲੋ ਹਨ। ਕੰਤ-ਪਤੀ, ਖਸਮ, ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ)ਘਰਹਾਉ। 
ਤਪਤਿ-ਤਪਸ਼, ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ। ਬੁਝੀ-ਬੁੱਝ ਗਈ. ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ ਹੋ 
ਉ ਗਈ ਹੈ। ਅੰਧੇਰ-(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ। ਪਰਗਾਸਾ-(ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ। ਅਨਹਦ ਸਬਦ- 
॥ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ। ਅਚਰਜ ਬਿਸਮਾਦ-ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਪਰਸਾਦ- 
੫ ਕਿਰਪਾ।੨। 
॥ ਪ੍ਰਗਟ-ਪ੍ਰਤੱਖ। ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਸਰਬ-ਸਾਗੇ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ।੩। 
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੧ ਭੇਟਿਓ-ਮਿਲ ਪਿਆ। ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ। ਸੀਤਲ-ਠੰਢਾ। ਜਪਨਾ-ਜਪਣਾ (ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ ਹੈ)। 

[ ਭਾਏ-ਚੰਗੇ ਲਗੇ। ਰੇਨੁ-ਚਰਨ ਧੂੜ। ਬਿਰਲਾ ਕੋ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਜਗਿਆਸੂ)।੪। 

6 ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀਏ!) ਮੈਂ ਖਸਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥੀ ਹੋਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ) 
ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਲਿਆ। (ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਵਾਲਾ ਸੋਹਣਾ) ਰੂਪ ਰੰਗ ਦੇ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੋੜ ਕੇ 

| ਮੈਨੂੰਉਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ। (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ, ਸੰਤਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰੇ ਮਾਤਾ-ਪਿਤਾ ਬਣ ਗਏ।੧। 

੫ ਹੈ (ਪਿਆਰੀ) ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਂ ਮੇਰੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ (ਜੀਵਨ) ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 

[| (ਕਿਉਂਕਿ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਜੀ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ 

ਭੂ ___ ਹੈ ਸਖੀਏ ਮੇਰੇ ਅੰਦੋਂ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ) ਤਪਤ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ [ਰਹਾਂ ਦੀ) ਆਸ 

ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ) ਹਨੇਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ. (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 

$ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਵਜ 

ਭਉ ਰਿਹਾ ਹ (ਜਸ ਦਾ ਰੱਸ) ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਵਿਸਮਾਦ (ਤਾਦ ਅਦਭੁਤ ਰੂਪ ਹੈ। (ਹੇ ਸਖੀਂ ਮੇਰ) ਗੁਰੂ 

9 ਹਉ ਬਸ ਦੀ ਮਰਾ ਦੀ ਪੂਰਾ ਨ (ਨਾਵ ਜਿਨ. ਕਿਹ (ਗਾ ਉਸੇ ਨੂੰ ਨਲ 

| ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੨। 

6" (ਹੇ ਸਖੀ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੋਪਾਲ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਹੋਏ ਹਨ. ਉਸ ਦੇ 

| ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ) ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ 

€_ ਦੀ (ਦਾਤ ਬਖਸ) ਦਿਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਅਤੇ ਉਸ 

॥ ਦੇ ਘਰ) ਬਹੁਤ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੩। 

੨ (ਹੈ ਸਖੀਏ!) ਜਿਸ (ਜਗਿਆਸੂ) ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਮਿਲ ਪਿਆ ਉਸ ਨੇ ਹਰੀ (ਨਾਮ) 

॥ ਜਪਣਾ (ਆਰੰਭ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਠੰਢਾ ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਅ। ਨਾਨਕਾਂ 

€ ਵਿ) ਆਖ, ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 

[ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪1੧੪।੨੭ 

ਰੇ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੇਟਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਤਬਦੀਲੀ 

€ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਉਹ ਆਖਦੀ ਹੈ- 'ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓਂ! ਮੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ 

ਊ ਅਨੰਦ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ 

€_ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 

| ਮਾਲਕ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਨਾਮ ਸਦਕਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਮਾਈ ਬਾਪ 

€ ਬਣ ਜਾਣ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮੌਜਾਂ ਹੀ ਮੌਜਾਂ ਲਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 

॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟਿਐ ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ 
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ਹਸੰਦਿਆ ਖੇਲੰਦਿਆ ਪੈਨੰਦਿਆ ਖਾਵੰਦਿਆ, ਵਿਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤਿ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਚਾਨਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਨ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਿਤਵਤ ਪਾਪ, ਨ ਆਲਕੁ ਆਵੈ ॥ ਬੇਸੁਆ ਭਜਤ, 
ਕਿਛੁ ਨਹ ਸਰਮਾਵੈ ॥। ਸਾਰੋ ਦਿਨਸੁ ਮਜੂਰੀ ਕਰੈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਵੇਲਾ, ਬਜਰ 
ਸਿਰਿ ਪਰੈ ॥ ੧ ॥ ਮਾਇਆ ਲਗਿ ਭੂਲੋ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਆਪਿ ਤੁਲਾਇਆ 
ਡੁਲਾਵਣਹਾਰੈ, ਰਾਚਿ ਰਹਿਆ ਬਿਰਥਾ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੇਖਤ 
ਮਾਇਆ ਰੰਗ ਬਿਹਾਇ ॥ ਗੜ ਬੜ ਕਰੈ, ਕਉਡੀ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ।। ਅੰਧ ਬਿਉਹਾਰ 
ਬੰਧ, ਮਨੁ ਧਾਵੈ ॥ ਕਰਣੈਹਾਰੁ ਨ ਜੀਅ ਮਹਿ ਆਵੈ ॥ ੨ ॥ ਕਰਤ ਕਰਤ, ਇਵ ਹੀ 
ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ ਕਾਰਜ ਮਾਇਆ ॥ ਕਾਮਿ ਰ੍ਰੋਧਿ ਲੋਡਿ ਮਲੁ ਲੀਨਾ 
॥ ਤੜਫਿ ਮੂਆ ਜਿਉ ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨਾ ॥ ੩ ॥। ਜਿਸ ਕੇ ਰਾਖੇ ਹੋਏ ਹਰਿ ਆਪਿ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ।੪॥੧੫॥੨੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹਂ, ਮਹਿ. ਜਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਬ: ਚਿਤਵਤ ਪਾਪ-ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦਿਆਂ. ਸੋਚਦਿਆਂ। ਆਲਕੁ-ਆਲਸ। ਬੇਸੁਆ- 
ਵੇਸਵਾ, ਕੰਜਰੀ। ਭਜਤ-ਭੋਗਦਿਆਂ। ਨਹ ਸਰਮਾਵੈ-ਸੁਰਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਲਜਿਆ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 
ਮਜੂਰੀ-ਮਜ਼ਦੂਰੀ। ਬਜਰ-ਪੱਥਰ, ਬਿਜ (ਭਾਵ ਮੌਤ)। ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ. ਫਸ ਕੇ। ਭੂਲੋ-ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। 
ਭੁਲਾਵਣਹਾਰੈ-ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਰਾਚਿ ਰਹਿਆ-ਰਚ (ਫਸ) ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਿਰਥਾ 
ਬਿਉਹਾਰ-ਵਿਅਰਥ ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚਪਰਹਾਉ। 

ਪੇਖਤ-ਵੇਖਦਿਆਂ। ਮਾਇਆ ਰੰਗ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਚੋਜ ਤਮਾਸ਼ੇ। ਬਿਹਾਇ-(ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਗੜਬੜ-ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ। ਕਉਡੀ-ਤੁੱਛ ਮਾਇਆ ਵਿਚ। ਰੰਗੁ-ਝੂਠਾ ਪਿਆਗ ਅੰਧ ਬਿਉਹਾਰ-ਅੰਨਹਾਂ 
(ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ। ਬੰਧ-ਬੰਧਨ। ਧਾਵੈ-ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਕਰਣੈਹਾਰੁ-ਕਰਤਾਗ 
ਜੀਅ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ।੨। 

ਕਰਤ ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਅਮ ਇਵ ਹੀ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਕਾਰਜ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਕੰਮ। ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਲੋਡਿ-ਕਾਮ ਵਾਸ਼ੁਨਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭ ਵਿਚ। ਮਨੁ ਲੀਨਾ-ਮਨ ਲੀਨ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੜਫਿ ਮੂਆ-ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ। ਜਲ ਬਿਨੁ ਮੀਨਾ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਮੱਫੀ।੩। ਜਪੁ ਜਾਪਿ-ਜਪ, ਜਪਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ-(ਗੁਰੂ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ।੪। 


0੩0 ੪ ਅਨ % ਅਜ਼ਲ % ਪਤਰ ੭ ਜਲਣ $ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਲ 


ਨਵਾ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ  ਵਾਚਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗੋ ਮਾਣ ਡਾ ਕਿ 


% ਪਲਸ % ਪਜਲਨ ੪ ਅਜਲਨ ੭ ਅਸਲ ੭ ਪਜਨਨ $ ਪਜਨਨ ੪ ਪਜਨ $ 


€॥) € ਵਜ) € ਵਜ) ੪ ਓਜ> 6 ਵਜਨ 6 €ਜ) € ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਪਲ $ ਵਜ ੪ ਵਜ 


% €ਜ> # ਵਜਨ ੪ €ਲ# # 6ਲ# # ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ 2ਇ # €89 $ €89 ੨੧੧. 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਚਿਤਵਦਿਆਂ ਰਤਾ ਪਰ 
ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਵੇਸਵਾ ਨਾਲ ਭੋਗ ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ (ਉਕਾ) ਸੁਰਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰਾ ਦਿਨ 
(ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਪੇਟ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ) ਮਜੂਰੀ ਕਰਦਿਆਂ (ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪਰ ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਦੇ 
(ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘੜੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ 
(ਕੋਈ) ਬਿਜ (ਪਹਾੜ) ਆ ਡਿੱਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁਸੀਬਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਲੋਂ) 
ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈ (ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ) ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਲਾ ਕੇ) 
ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ-ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੀ ਉਮਰ) ਬੀਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
(ਇਹ ਜੀਵ) ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ ਕਰਦਾ (ਅਤੇ) ਤੁੱਛ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਅੰਧਾ-ਧੁੰਧ ਧੰਧਿਆਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਮਨ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਹੀ) ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰ (ਇਸ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੨॥ 

(ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧੇ) ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੇ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਦੁਖ ਭੋਗਿਆ ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੰਮ ਕਾਜ ਕਦੇ ਵੀ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ 
ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੜਫ ਕੇ ਮਰਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜਿਹੜਾ) ਮਨ ਕਾਮ ਵਿਚ. ਰ੍ਰੋਧ ਵਿਚ. ਲੋਭ ਵਿਚ. 
ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤੜਫਦਾ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਆਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਉਹ (ਜੀਵ) ਸਦਾ 
ਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪।੧੫।੨੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਵੇਲਾ. ਬਜਰ ਸਿਰਿ ਪਰੈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਬਜਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ.- 

੧- ਪਰੰਤੂ ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਪਰ ਨਿੰਦ੍ਰਾ ਰੂਪ ਮਾਨੋ ਬਜਰ ਪੜਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋਤਾ 


ਗੇ [ਫ੍ਸ 
੨- (ਸੰ. ਵਜ-ਇੰਦਰ ਦੀ ਗਦਾ ਜੋ ਬੜੀ ਕਰੜੀ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ)। ਬਿਜ ਮੌਤ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਸੂ 
ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੩- ਪਰ ਜਦੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ ਇਉਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ 
ਬਿਜਲੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
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€ਜਜਨ # ਪਜਲਨ  ਪਜਤਨ # ਅਜਤਨ $ <ਜਜਨ % ਜਤਨ $ <ਜਲ॥ < ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਜ ੪ 
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੩੧੨ €8% ੪ €8% # ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ 6 €0॥% # 680 ੪ 682 ੪ ਜ9 ੪ 


ਨਿਰਣੈ: ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ 'ਖਜਰ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਡਿਗਣਾ ਹੈ ਪਰ ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ . 


ਵਿਚ 'ਬਿੱਜ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਜਰ ਵਾਂਗ ਕਰੜੇ ਪਥਰ ਤੋਂ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਪੁਰਾਤਨ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਬਜਰ' 
ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਥਰ' ਹੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੀ ਦੇਹੀ ਬਜਰ ਦੀ ਬਣ ਗਈ ਸੀ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਿਰਝਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕੀਆਂ ਸਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ੁ (ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ. 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ 'ਥਿਜ' ਪਦ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

"ਸਦਾ ਬਰਵਾਨੀ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਕਦੇ ਕਦੇ ਬੜੇ ਭਾਰੀ ਟੁਕੜੇ ਅਚਾਨਕ ਹੇਠਾਂ ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੀ ਬਿੱਜ (&੪੩੩੩੦%) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੰਜਾਬੀ ਦਾ ਇਕ ਮੁਹਾਵਰਾ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਆਮ 
ਹੈ-ਕਿਥੋਂ ਬਿੱਜ ਆ ਪਈ- ਇਸ ਦੀ ਮੁਰਾਦ ਉਸ ਮੁਸੀਬਤ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀਂ ਹੈ ਜੋ ਪਹਾੜਾਂ ਦੀ ਬਿੱਜ ਵਾਂਡੂ 
ਅਚਾਨਕ ਆ ਪਵੇ। ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਵਿਜ' ਨਾਮ ਬਿਜਲੀ ਦਾ ਹੈ। 

'ਬਿਜ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਥਰ, ਪਹਾੜ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਇਉਂ ਮਹਿਸੂਸ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਹਾੜੇ ਡਿਗਦਾ ਹੈ। ਉਂਝ ਬਲਾ ਪੈਂਦੀ ਸੂ. ਕੁਝ ਵੀ ਅਖ ਲਵੋ ਭਾਵ 
ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਆਲਸ ਤੋਂ. ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਨਾ ਜਾਗਣ ਤੋਂ ਹੈ।' 

'ਬਿਜ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਿਜਲੀ' ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਓਪਰੇ ਤੇ ਭਾਰੇ ਜਿਹੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਲਈ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਰ ਤੇ ਚਮਕ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲੱਗਿਆਂ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਜਾਣੋ ਭੀ ਰਤੀ ਭਰ ਨਹੀਂ ਸ਼ਰਮਾਉਂਦਾ। ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਲਈ ਮਾਇਆ 
ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਜਾਨ ਮਾਰ ਕੇ ਮਜੂਰੀ ਕਰਨੋਂ ਵੀ ਪਿਛੇਂ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਜ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਕੋਈ ਪਹਾੜ ਆ 
ਡਿਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਕਉ ਊਠਿ ਖਲੋਇਆ ॥ 
ਨਾਮ ਕੀ ਬੇਲਾ ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩੭ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਿਤਨਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਬੇਈਮਾਨੀ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਕੰਮ ਵਿਚੋਂ ਸਫਲਤਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੰਮ ਧੰਧੈ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ. ਪਰ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ 
ਮਾਇਆ ਇਕਤਰ ਕਰਨ ਖ਼ਾਤਰ ਸਦਾ ਹੇਰਾ-ਫੇਰੀ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹਰੀ ਆਪ ਬਣਿਆ ਹੈ, 
ਉਸਨੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪੁ ਜਪਿਆ ਹੈ,ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਉਸਨੇ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ-ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਵਜਨ % ਅਜ < ਅਜ਼ਲ % ਜਤ # ਅਨਤ ੭ ਅ/ਜਜਨ ੭ ਅਜ <$ ਜਤ) ੯ ਅਉਲਰ ੭ <ਨ॥ ੭ ਅਜ ੭ ਅਜਰ ੭ ਪਤ < ਅਜਰ ੪ 
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€ ਵਜਨ ੪ ਵਲ#  ਵਜ# ੪ €8% # ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਤੱਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ ॥9 ੪ €89 ੪ &8% ੩੨੧੨ # 


ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਪਣੀ ਦਇਆ ਕਰੇ, ਸੋ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਮ, ਮਠਿ 
ਲਿਆ ਗੀ 
੪_॥੧॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜੀਅ ਕੋ ਆਂਧਾਰੁ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਜਪਹੁ ਨਿਤ ਭਾਈ, ਤਾਰਿ 
|| ਲਏ ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰੁ ।।੧॥ਰਹਾਂਉ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ ਹਰਿ ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਸੇ ] 
੪ ਜਨ, ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਆਰੀ ਮਿਲੈ, ,, 
ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ ॥੨॥ ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰਿ ਇਹੁ ਤਤੁ ਸਾਰੁ ।। ਹਰਿ ਸਿਮਰਣੁ, ਸਾਚਾ 
#_ਸ਼ੀਚਾਰੁ ॥ ਜਿਸੁ ਲੜਿ ਲਾਇ ਲਏ, ਸੋ ਲਾਰੈ । ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੋਇਆ ਜਾਰੀ & 
॥ ॥੩॥ ਤੇਰੇ ਭਗਤ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਆਪਿ ॥ ਅਪਣੀ ਮਹਿਮਾ, ਆਪੇ ਜਾਪਿ ॥ ਜੀਅ 
€_ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੇਰੈ ਹਾਥਿ ।! ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਸਦ ਹੀ ਸਾਥਿ ॥੪॥੧੬॥੨੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
6 ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿੰ. ਜਾਹਿ. ਪਾਵਹਿ. ਨਿਥਾਵੇਂ, ਥਾਉਂ. ਮਹਿਮਾਂ । 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਦਇਆ-ਮਿਹਰ । ਪਾਏ-ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਵਸਾਏ-ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । 
€ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਜਾਹਿ-ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 
ਜੀਅ ਕੇ-ਜਿੰਦ ਵਾਸਤੇ । ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ । 
€_ਤਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ ! ।& ਰਹਾਉ । 
ਹੂ ਹਰਿ-ਹਰੀ ਨੇ । ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ-ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ । ਸੇ ਜਨ-ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ । 
€_ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ-ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਣ ਗਾਉ-ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ । ਆਰੀ-ਅੱਗੇ (ਜਾ 
ਕੇ) । ਗੁਣ ਗਾਉ-ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ । ਆਰੀ-ਅੱਗੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) । ਨਿਥਾਵੇ-ਬੇ- 
ਟਿਕਾਣੇ ਨੂੰ । ਥਾਉ-ਟਿਕਾਣਾ । ਮਿਲੀ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰ-ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ । ਤਤੁ ਸਾਰੁ-ਅਸਲ ਨਿਚੋੜ। ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ । ਲੜਿ-ਪਲੇ ਨਾਲ ।੩। ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ । ਆਪੇ ਜਾਪਿ-ਆਪ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹੈ । 
ਹਾਬਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ ਭਾਵ ਵੱਸ ਵਿਚ । ਸਾਥਿ-ਨਾਲ, ਸੰਗ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ (ਅਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਵਿਸਾਂਦਾ ਹੈ) (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ (ਦੂਰ ਹੋ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪੋ, ਇਹ ਨਮ ਰੀ) ਸੰਜਰ ਸਾਗ ਨੇਂ ਪਾਰ ਫਰਦਾ ਜੀਮਪਰਰਾਰੀ 


ਆਂ ਲਾ ਅਦਾ ਅਦਾ ਸਾਂ ਉਵ ਵਾ ਚ ਵਾ ਅਵਰ 


ਅਗਰ) # ਜਲ $ ਪਜਜਨ $ <ਜਲਨ % ਅਜ਼ਲ % ਪਤਰ 
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(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਇਹ (ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨਾ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਮਨੁੱਖ (ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ) (ਰਬੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) ਨਿਥਾਵੇ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਸ੍ੇਸਟ) ਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨ 

ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ) ਇਹ ਤੱਤ ਸਾਰ (ਨਿਚੋੜ 
ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਾਚਾ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਵੀਚਾਰ 
ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ) ਲੜ ਲਾ ਲਵੇ ਓਹੀ (ਲੜ) ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਸੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਭਗਤ (ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ 
(ਰਖਵਾਲਾ) ਹੈਂ । (ਤੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ) ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਜਾਪ ਆਪ ਹੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸਭ ਤੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ । ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੁਆਮੀ (ਤੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ 
(ਸਭ ਦੇ) ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈਂ ।8।੧੬।੨੯। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਮਹਿਮਾ ਦੀ ਲੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਇਹੋ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ 
ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਮਾਣ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਆਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ ਚੰਗੀ 
ਤਰਾਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ :- 

ਜੁਗਹ ਜ਼ੁਗੰਤਰਿ ਇਹੁ ਤਤੁ ਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣੁ ਸਾਚਾ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 

ਗੁਰੂ ਸਵਾਰਿਓਂ ਤਤੁ ਸਾਰ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ । ਜਗਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਨਾਮ- 
ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ। ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰੋ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮ ਸ਼ਕਤੀ ਹੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਰੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ੪ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

6 ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਨਾਮੁ, ਹਮਾਰੈ ਆਵੈ ਕਾਮੀ ੪ 
| ॥ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਰਵਿਆ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੈ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥੧॥ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਊ 
€ ਮੇਰੈ ਭੰਡਾਰ ॥ ਅਗਮ ਅਮੋਲਾ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, $ 
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੪ 
੪ ਨਿਹਚਲ ਧਨੀ ॥ ਨਾਮ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਸਭ ਮਹਿ ਬਨੀ ॥ ਨਾਮੁ, ਹਮਾਰੈ ਪੂਰਾ ਸਾਹੁ ॥ ॥ 
| ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਬੇਪਰਵਾਹੁ ॥੨। ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਭੋਜਨ ਭਾਉ ॥। ਨਾਮ, ਹਮਾਰੈ ਮਨ ਕਾ 
੪ ਸੁਆਉ ॥ ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਅਨਹਦ ਪੂਰੇ ਨਾਦ ॥੩॥ ,&, 
ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ, ਨਾਮੁ ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਈ ।। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਨਾਮ ਸਿਉ ਬਨਿ ਆਈ ॥ 
॥ ਧਨਵੰਤੇ ਸੋਈ ਪਰਧਾਨ ॥ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥੪॥੧੭॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਮਾਂ, ਮਹਿੰ. ਨਉਂ. ਨਿਧਿ. ਸਿਉਂ, ਜਾਂ ਕੇ । 

ਫੁਟਕਲ : (੧) ਸਾਹੁ (੨) 'ਪ੍ਰਸਾਦਿ` ਨੰ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਮਾਰੈ-ਸਾਡੇ ਲਈ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਆਵੈ 
ਕਾਮੀ-ਕੰਮ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਕੰਮ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ । ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ-ਹਰੇਕ ਰੋਮ ਵਿਚ । ਰਵਿਆ- 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੈ ਕੀਨੋ-ਕੀਤਾ ਹੈ ।% 

ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ । ਰਤਨੁ-ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ । ਭੰਡਾਰ-ਖਜ਼ਾਨੇ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ ।੫ ਰਹਾਉ। 

ਨਿਹਚਲ ਧਨੀ-ਪੱਕਾ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ । ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ । 
ਬਨੀ-ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਪੂਰਾ ਸਾਹ-ਪੂਰਾ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ । ਬੇਪਰਵਾਹੁ-ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ1੨। 

ਭੋਜਨ ਭਾਉ-ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੋਜਨ । ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ, ਮੰਗ । ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ । ਪੂਰੇ-ਪੂਰੇ ਜਾਂਦੇ (ਵਜਦੇ) ਹਨ । ਅਨਹਦ ਨਾਦ-ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ।੩। 

ਤੇਤੋਂ । ਨਉਨਿਧਿ ਪਾਈ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਪਾ ਲਈ ਹੈ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । 
ਬਣਿਆਈਪ੍ਰੀਤ ਪੈ ਗਈ ਹੈ । ਧਨਵੰਤੇ-ਧਨਵਾਨ, ਧਨਾਢ । ਸੇਈ-ਓਹ ਲੋਕ । ਪਰਧਾਨ-ਮਹਾ ਪੁਰਸ਼ 
ਹਨ । ਜਾ ਕੇ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਲਈ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਾਡੇ 
ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਰਤਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਲੂੰ ਲੂੰ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ ਨਾਮ ਸਾਨੂੰ). ਦਾਨ (ਵਜੋਂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕੀਤਾ ਹੈ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਰਤਨ ਸਾਡੇ ਲਈ (ਅਜਿਹੇ ਕੀਮਤੀ) ਭੰਡਾਰ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਅਪਹੁੰਚ, 
ਅਮੋਲਕ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਤੋਂ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਸਾਡੇ ਲਈ (ਸਿਰ ਉਤੇ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । ਨਾਮ 
ਦੀ ਵਡਿਆਈ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਬਣੀ ਹੋਈ (ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਪੂਰਾ ਸ਼ਾਹ ਹੈ । ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਪਰਵਾਹ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਸ਼ਕਤੀ) ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਮ੍ਰੀਤੀ-ਭੋਜਨ ਹੈ । ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਮਨ ਦਾ ਸੁਆਰਥ 
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॥ ਪ੍ਰਯੋਜਨ) ਹੈ । (ਗੁਰੂ) ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਨਾਮ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ 
॥ ਨਾਲ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਬਦ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ 
ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਣਦੀ ਹੈ) ।੩। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਅਸਾਂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਉਨਿਧਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਕਿਰਪਾ ਨਲ (ਸਾਡੀ ਪਰੀਤ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਬਣ ਆਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
$ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਪਾਸ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਧਨਵਾਨ ਤੇ ਪਰਧਾਨ 
(ਰਸ) ਤਨ ੪੧੩੦ 
ਲਾ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੂ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ, ਤੂ ਹੈ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ॥ ਤੂ ਮੇਰੇ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ 
0 ਮੁਪਦਾਤਮ ਤੂ ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰ, ਹਉ ਦਾਸੁ ਤੇਰਾ ॥ ਤੁਝ ਬਿਠੁ. ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਮੇਰਾ 
॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਿ ॥ ਤੁਮਰੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਉ ਦਿਨ ਰਾਤਿ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਮ ਤੇਰੇ ਜੰਤ, ਤੂ ਬਜਾਵਨਹਾਰਾ ।। ਹਮ ਤੇਰੇ ਭਿਖਾਰੀ, ਦਾਨ 
ਨਾਲ ਹਦ ਤਲ ਨਲ ਲੀ ਚ 
੪ ਸਮਾਣੇ ॥੨॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਤੁਮਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 
ਊ[ ਤੁਮਰੀ ਦਇਆ ਤੋ ਹੋਇ ਦਰਦ ਥਿਠਾਂਸੁ ।। ਤੁਮਰੀ ਮਇਆ ਤੇ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ 
€ ॥੩॥ ਹਉ ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਉ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ, ਜਾ ਕੀ ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥ 
॥ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਨਿਤ ਤੇਰੇ ੪॥੧੮॥੩੧॥ 
___ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈ;ਹਉਂ. ਨਹੀ. ਕਰਉਂ, ਨਾਉਂ. ਜਾਉਂ । 
੨ ਸਾਵਧਾਨ : 'ਦਾਨ ਦੇਹਿ ਦਾਤਾਰ' ਵਿਚ 'ਦੇਹਿ' ਪਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਦੇਹਿਂ' 
ਊਉ ਤਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ 'ਦਾਨ' ਪਦ ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ। 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅ-ਜਿੰਦ । ਸੁਖ ਦਾਤਾ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਹਉ-ਮੈਂ । ਦਾਸੁ- 
ਹਉ ਨੌੜਰ. ਸੇਵਕ । ਅਵਰੁ-ੋਰ । ਕੋ-ਕੋਈ ।੧੧ 
੪ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! । ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ, ਮਹਿਮਾ । ਕਰਉ-ਮੈਂ 
ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ।ਅਰਹਾਉ। 
6 ਜੰਤ-ਸਾਜ਼ ਬਬਜਾਵਨਹਾਰਾ-ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਸੰਗੀਤਕਾਰ । ਭਿਖਾਰੀ-ਮੰਗਤੇ । ਦਾਨ ਦੇਹਿ- 
ਊ) ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਤਉ ਪਰਸਾਦਿ-ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ । ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
੪ _ਤੁਮਹਿ-ਤੁਮ ਹੀ. ਤੁਸੀਂ ਹੀ । ਸਮਾਣੇ-ਸਮਾਏ ਹੋਏ. ਵਿਆਪਕ ਹੋ ।੨। 
ਤੇ-ਕਰਕੇ । ਜਪੀਐ-ਜਪੀਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗ ਕਰਕੇ। ਤੁਮਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉ-ਤੁਹਾਡੇ 
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ਲੈ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਦਰਦ ਬਿਨਾਸੁ-ਦਰਦਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ । ਮਇਆ ਤੇ-ਮਿਹਰ. ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਬਿਗਾਸੁ- 
ਖਿੜਾਉ ।੩। 

੧ ਜਾਉ-ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਦੇਵ-ਗੁਰਦੇਵ ਤੋਂ । ਸਫ਼ਲ-ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ । ਗੁਣ 
ਗਾਵੈ-ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇ ।੪। 

ਹ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ (ਅਤੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ (ਜਨਮ ਦਾਤਾ) ਮਾਤਾ ਰੂਪ ਹੈਂ । 

$' ਤੂ (ਨੂੰ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੈਂ 

ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ । ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸਨਬੰਧੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ ।੫ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ | ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਦਾਤਿ ਬਖਸ ਕਿ ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੁਹਾਡੀ 
ਉਸਤਤਿ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਸਾਜ ਹਾਂ. ਤੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਸਾਜਾਂ ਨੂੰ) ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ (ਦਰ ਦੇ) ਭਿਖਾਰੀ (ਮੰਗਤੇ) ਹਾਂ, (ਤੂੰ) ਦਾਤਾਰ (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 
ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ।੨। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣੇ (ਜਾਂਦੇ) ਹਨ । ਹਰੇਕ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹੋ ।੨। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) 
ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਦਰਦਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ ਦਾ ਖਿੜਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ! ਮੈਂ ਆਪ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, (ਜਿਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਸੇਵਾ ਵੀ ਨਿਰਮਲ (ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ) । ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਕਿ ਨਾਨਕ ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ।੪।੧੮॥੩੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿਤਾ ਮਾਤਾ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਅਤੇ ਠਾਕੁਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ 

ਕਿੰਨੀ ਵਡੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੀ ਹੈ : 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤਿ ॥ ਤੁਮਰੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਉ ਦਿਨ ਰਾਤਿ 11 

ਹੋਰ ਜਿਤਨੀਆਂ ਵੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੰਗਾਂ ਹਨ. ਸਾਰੀਆਂ ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਹੋਲੀਆਂ ਅਤੇ 
ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ । ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਦਾਤੇ ਤੋਂ ਭੀਖ ਮੰਗਣੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੰਗ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਮੰਗ ਰਹੇ ਹਨ: 

ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਨਿਤ ਤੇਰੇ ।। 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਹੀ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਗੁਣਾਂ 

ਦੀ ਜਾਣ ਪਛਾਣ 
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€ 

(ਗਤ ਗਰ 

9 ਗੁਣਾ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਗੁਣ ਜਾਣੈ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 

[ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸੂਚਾ ਹੋਇ॥ ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੧ 
ਹਾ ਕਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀ 'ਨਾਮ' ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਹਰ ਮਾਰਦੇ ਨ 

੬ ਜੋ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹੈ, ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥ 

[| ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸਾਚੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੧ 
9 ਆਓ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤ ਮੰਗਣ ਲਈ ਸਦਾ ਇਹ 
[ਉ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ. 

6 ਉ- _ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ।। 

॥ ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੨ 
6 ਅ- ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ, ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ॥ 

[ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੨ 
€ ਏ- _ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਅਪਨੀ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੮ 
[| ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਜਾ ਕਾ ਦਰਬਾਰੁ ।। ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਾ ਕਉ 
€ ਜੋਹਾਰੁ । ਊਚੇ ਤੇ ਊਚਾ ਜਾ ਕਾ ਥਾਨ ॥ ਕੋਟਿ ਅਘਾ ਮਿਟਹਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ॥੧॥ 
ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਾ ਕਉ ਮੋਲੈ ਸੋਇ ॥੧॥ 
€ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਕੇ ਕਰਤਬ ਲਖੇ ਨ ਜਾਹਿ ॥ ਜਾ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ, ਸਭ ਘਟ ਮਾਹਿ ॥ 
0 ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਭਗਤ ਅਰਾਧਹਿ ਅਨਦਿਨੁ ਰੰਗਿ ॥੨॥ ਦੇਦੇ 
$ ਤੋਟਿ ਨਹੀ ਭੰਡਾਰ ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰ ॥ ਜਾ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਨ ਮੇਟੈ 
ਹੈ ੨£॥ ਸਿਰ ਪਾਤਿਸਾਹਾ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥੩॥ ਜਿਸ ਕੀ ਓਟ, ਤਿਸੈ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 
ਊ ਜਤ ਸਬ ਹਮਰਾ ਵਜ ਹ।ਪਾਸਾ ॥ ਬਾਖ ਲੱਨ ਸਣ ਜਨ ਜਾ ਪਦਾ ਹ ਨ੍ਾਨਭ 
੪ ਤਿਸ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਾ ॥੪॥੧੯॥੩੨। 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੬ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿਂ. ਜਾਹਿ. ਪਾਹਿ. ਅਰਾਧਹਿਂ. ਦੇਂਦੇ. ਮਹਿੰ. ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । 

ਹੈ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕਾ, ਤਾ ਕਉ, ਅਘਾ । 

6 ਪਦ ਅਰਥ : ਊਚ-ਊਚਾ । ਜਾਕਾ-ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ । ਤਾ ਕਉ-ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ। 
ਜੋਹਾਰੁ-ਨਮਸਕਾਰ। ਊਚੋ ਊਚਾ-ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ। ਕੋਟਿ ਅਘਾ-੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ । ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 
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ਤਿਸੁ ਸਰਣਾਈ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਇਆਂ । ਸੋਇ-ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ।ਪਰਹਾਉ। 

ਕਰਤਬ-ਕਾਰਨਾਮੇ ।ਲਖੇ ਨ ਜਾਹਿ-ਸਮਝੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਭਰਵਾਸਾ-ਸਹਾਰਾ । ਅਰਾਧਹਿ- 
ਅਰਾਧਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਅਨਦਿਨੁ-ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ।੨। 

. ਦੇਦੇ-ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ । ਤੋਟਿ-ਤੋਟਾ, ਕਮੀ । ਥਾਪਿ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਉਥਾਪਣਹਾਰ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਨ ਮੇਟੈ-ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਸਿਰਿ ਪਾਤਿਸਾਹਾ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। 
ਸੋਇ-ਉਹ । ਸਚਾ-ਸਦਾਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ।੩। 

ਤਿਸ ਹੀ ਪਾਸਾ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਹੀ ਪਾਸ ਹੈ । ਪੜਦਾ-ਇਜੁਤ । ਤਿਸ ਕੀ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ । 
ਉਸਤਤਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਸਾਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ)ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਥਾਨ 
(ਦਰਜਾ)ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ। (ਉਸ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਨਾਲ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮੇਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ? ਜਿਸ ਪ੍ਰਿਭੂ) ਦੇ ਅਦਭੁਤ ਕੰਮ ਸਮਝੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਭਰੋਸਾ 
ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਗਤ ਜਨ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬੇਅੰਤ) ਭੰਡਾਰ ਹਨ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਿਆਂ ਤੋਟਾ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਖਿਨ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ. ਉਹ (ਸਭ) ਪਾਤਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੱਚਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਓਟ (ਸ਼ਰਨ ਲਈ) ਹੈ. ਉਸੇ ਦੀ (ਦਰਸ਼ਨ) ਆਸਾ 
(ਸਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਸਾਡਾ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ (ਸਭ ਕੁਝ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਪਾਸ ਹੀ ਹੈ । 
(ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਜਨ ਦਾ ਪੜਦਾ ਸਭ (ਤਰ੍ਹਾ) ਰਖ (ਭਾਵ ਕੱਜ) ਲਿਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ 
ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੪।੧੯।੩੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉੱਚਾ ਦਰਬਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਕਰਣਿਆਂ ਦੀ ਲਖਤਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ 
ਦਾਨ ਦੇਂਦਿਆਂ ਜਿਸ ਦੇ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕਦੇ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਅਜਿਹੇ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਦਾ ਇਉਂ ਸੰਕੇਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ : 

ਰਾਖਿ ਲੀਨੋ ਸਭੁ ਜਨ ਕਾ ਪੜਦਾ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਾ ॥ 
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€ 

॥ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਈਰਖਾ ਤੇ ਦਵੈਤ ਕਰਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਬਦਨਾਮ ਕਰਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦਾ 
। ਪੜਦਾ ਪਾੜਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਫਤਿ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ ਪੜਦਾ 
| 

| 


% ਪਜਜਨ € ਪਜਜ)- 


ਢੱਕਦਾ ਹੈ - 
ਅਪੁਨੇ ਜਨ ਕਾ ਪਰਦਾ ਢਾਕੈ ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪਰ ਰਾਬੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੫ 
ਪਰੰਕਰ ਦੇ ਅਜਿਹੇ ਗਣ ਜਗਿ ਨ ਕੀਲ ਦੋ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕ ਸਕ ਦੇ ਮੂੰ ਚਂ 
ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। 
੯ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫੧ ਰੋਵਨਹਾਰੀ,ਰੋਜੁ ਬਨਾਇਆ ॥ ਬਲ ਬਰਤਨ ਕਉ, 
ਉ ”#ਤੰਤ ਭਿਤ ਆਇਆ। ਬੂਝ ਬਰਾਗ ਕਰ ਜੇ ਕੋਇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਫਿਰ ਸੋਗ ] 
੧ ਨ ਹੋਇ ॥੧॥ ਬਿਖਿਆ ਕਾ ਸੁ ਧੰਧੁ ਪਸਾਰੁ-॥ ਵਿਰਲੇ ਕੀਨੋ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ , 
| "”ਮਰਟਾਉ। ਕ੍ਰਬਿਧ ਮਾਇਆ ਰਹੀ ਬਿਆਪਿ ॥ ਜੋ ਲਪਟਨੋ ਤਿਸੁ ਢਖ ਸੰਤਾਪ ਪੂ 
€ । ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਬਿਠੁ ਨਾਮ ਧਿਆਏ ॥ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ ਬਡਭਾਗੀ ਪਾਏ ॥੨॥ ਸ੍ਰਾਂਗੀ , 
ਉ ਸੈਟ ਜੋ ਮਨ ਭਵੈ ॥ ਸਾਗ ਉਤਾਰਿਸ ਫਿਰਿ ਪਛਾਵੈ  ਸੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ ਉ 
੪ ਜੈਸੇ ਬਰਤਨਹਾਰ ॥ ਤੈਸੋ ਪਰਪੰਚੁ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ॥੩॥ ਏਕ ਵਸਤੁ, ਜੇ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ 
ਉ ਪੁਰਨ ਕਾਜੁ ਤਾਹੀ ਕਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਿਠਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ 
ਆਇਆ ਸੋ ਪਰਵਾਨੁ ॥੪॥੨੦॥੩੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰ: ਰੋਵਨਹਾਰੀ-ਰੋਣ ਵਾਲੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ। ਰੋਜੁਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿ. ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬਨਾਇਆ- 
ਰੋਣ ਦਾ ਨੇਮ. ਵਿਉਹਾਰ ਹੀ) ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਲਨ ਬਰਤਨ ਕਉ-ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਦੀ 
ਖਾਤਰ। ਸਨਬੰਧੁ-ਰਿਸ਼ਤ। ਚਿਤਿ ਆਇਆ-ਚਿਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਸਨਬੰਧੀ ਦੇ ਮਰਨ 
ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ. ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਰੋਂਦੀ ਹੈ)। ਬੂਝਿ-ਸਮਝ ਕੇ। ਬੈਰਾਗ-ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ। ਕੋਇ-ਕੋਈ 
ਸੋਗੁ-ਗ੧੫ ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਧੰਧੁ-ਧੰਧਾ । ਪਸਾਰੁ-ਖਿਲਾਰਾ । ਵਿਰਲੇ-(ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
। ਨਾਮ ਆਧਾਰੁ-ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਾਰਾ ।ਪਰਹਾਉ। 
ਤ੍ਿਬਿਧਿਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ । (ਮਾਇਆ) । ਰਹੀ ਬਿਆਪਿ-ਵਿਆਪ ਰਹੀ ਹੈ. (ਹਰੇਕ ਤੇ 
ਆਪਣਾ) ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਲਪਟਾਨੇ-ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਪ-ਕਲੇਸ਼ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਬਡਤਾਗੀ-ਵਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ।੨। 
ਸ਼ਰਾਗਿ ਉਤਾਰਿਐ-ਸਵਾਂਗ ਲਾਹੁਣ ਤੇ । ਮੇਘ-ਬੈਂਦਲ । ਛਾਇਆ-ਛਾਂ । ਬਰਤਨਹਾਰ-ਫਿਰ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ । ਤੈਸੋ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਪਰਪੰਚ-(ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ) ਸੰਸਾਰ । ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ-ਮੋਹ ਤੇ 
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ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ।੩। 

ਏਕ ਵਸਤੁ-ਇਕ (ਨਾਮ) ਵਸਤੂ । ਕੋਇ-ਕੋਈ । ਕਾਜੁ-ਕਾਰਜ । ਤਾਹੀ ਕਾ ਹੋਇ-ਉਸੇ ਦਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਸੋ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) । 
ਪਰਵਾਨੁ-ਸਫਲ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਰੋਣ ਵਾਲੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ (ਰੋਣ ਦਾ) ਨਿਤ ਨੇਮ ਹੀ ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ । 
(ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਸਨਬੰਧੀ ਦੇ ਮਰਣ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ. ਇਸ ਨੂੰ ਤਾਂ) ਵਰਤਣ ਵਲੇਵੇ ਲਈ (ਜੋ 
ਮਾਇਕੀ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਸੀ. ਉਹ) ਸਨਬੰਧ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਇਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ /) ਜੇ ਕੋਈ 
(ਮਤ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਵੈਰਾਗ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਸਚ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਫਿਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ 
ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਾਰਾ ਧੰਧਾ ਤੇ ਖਿਲਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੋਈ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਪੁਰਸ਼) ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਧਾਰਨ) ਕੀਤਾ ਹੈ 
।ਪਰਹਾਉ। 9 
ਨ ਭਾਈ )) ਕਰੈਗਣੀ ਮਾਇਆ (ਸਭ ਤੇ ਆਪਣਾ) ਦਬਾ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਜੋ (ਇਸ ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਚੰਬੜਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਲਗੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ _$ 
ਸਿਮਰੇ ਬਿਨਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਪਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । (ਕੋਈ) ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਨਾਮ ਦਾ ਊ 
ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨1 & 

(ਹੇ ਭਾਈ £ ਸਵਾਂਗ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ਼ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਖੁਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ॥ 
(ਉਹ ਸਵਾਂਗੀ ਦੇ) ਸ੍ਰਾਂਗ ਉਤਾਰ ਦੇਣ ਤੇ ਫਿਰ ਪਛਤਾਂਦਾ )(ਪਸਚਤਾਪ ਕਰਦਾ) ਹੈ। ਬਦਲ ਦੀ ਛਾਂ ੪ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫਿਰ ਜਾਣ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ). ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਤ-ਪਸਾਰਾ ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਕਾਰ (ਸਭ ਊਊ 
ਸਵਾਂਗੀ ਵਾਂਗੂੰ ਰੀਝਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ. ਅਸਲੀਅਤ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੩। ੯ 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਕ (ਆਤਮਿਕ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਸ ਦਾ (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ੪ 
ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ $ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ | 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਇਆ 4 
ਪਰਵਾਣ ਭਾਵ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੪/੨੦।੩੩। ॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸਚ 

ਜੇ ਗਿਆਨ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਹੀ ਪਸਰਿਆ ਭੰ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ ਨਿਤਰੇਗਾ ਜੋ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੋਵੇਗ। _& 
ਆਮ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋਣ ਤੇ ਬੜਾ ਰੋਣਾ ਪਿਟਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ | 
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ਇਸ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬੜੀ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨਾਲ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਹਨ:- 

ਰੋਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਰੋਣਾ ਮਾਨੋ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰੋਜ਼ਗਾਰ. ਨਿਤ ਦਾ ਵਿਹਾਰ 
ਬਣਾ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਘੋਲ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਥੁੜ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਵਿਛੜੇ ਸਬੰਧੀ ਨਾਲ 
ਵਰਤਣ ਵਲੇਵੇ ਦਾ ਸਬੰਧ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਰੋਂਦੀ ਹੈ । ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਸਬੰਧੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ, 
ਵਿਹਾਰ ਤੇ ਵਲੇਵੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ । ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ:- 

ਬੂਝਿ ਬੈਰਾਗੁ ਕਰੇ ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਫਿਰਿ ਸੋਗੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 

ਜੇ ਜੀਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਮੋਹ-ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕਦਾ ਗੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਇਆ ਸਫਲ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਭ ਝੂਠਾ ਪਰਪੰਰ ਹੈ। 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਜੋਨੀ ਭਵਨਾ ॥ ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਰੋਗੀ 
ਕਰਨਾ ।। ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਦੂਖ ਸਹਾਮ ।। ਡਾਨੁ ਦੈਤ ਨਿੰਦਕ ਕਉ ਜਾਮ ॥੧॥ ਸੰਤ 
ਸੰਗਿ ਕਰਹਿ ਜੋ ਬਾਦੁ ॥ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕ, ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਸਾਦੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ॥ ਭਗਤ 
ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਕੰਧੁ ਛੇਦਾਵੈ । ਭਗਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਨਰਕੁ ਭੁੰਚਾਵੈ। ਭਗਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, 
ਗਰਭ ਮਹਿ ਗਲੈ ॥ ਭਗਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ, ਰਾਜ ਤੇ ਟਲੈ ॥੨॥ ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਗਤਿ 
ਕਤਹੂ ਨਾਹਿ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਹਿ ॥ ਚੋਰ ਜਾਰ ਜੂਆਰ ਤੇ ਬੁਰਾ ॥ 
ਅਣਹੋਦਾ ਭਾਰੁ, ਨਿੰਦਕਿ ਸਿਰਿ ਧਰਾ ॥੩॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇ ਭਗਤ ਨਿਰਵੈਰ ॥ ਸੋ 
ਨਿਸਤਰੈ, ਜੋ ਪੂਜੈ ਪੈਰ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ, ਨਿੰਦਕੁ ਭੁਲਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਿਰਤੁ ਨ 
ਜਾਇ ਮਿਟਾਇਆ ॥੪॥੨੧॥੩੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ. ਨਾਹੀਂ. ਮਹਿ, ਨਾਹਿਂ. ਅਣਹੋਂਦਾ। ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ: ਮੱਲੈ. ਟੱਲੈ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਨਿੰਦਾ-ਕਿਸੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਉਗਣਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਸ਼ਰ ਕਰਨਾ । ਜੋਨੀ 
ਭਵਨਾਂ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਾਮ-ਸਹਿਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਡਾਨ-ਡੰਡ, ਸਜ਼ਾ, ਜਾਮ-ਜਮ ਰਾਜ 
1੧੫ ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਬਾਦੁ-ਵਿਵਾਦੁ, ਝਗੜਾ । ਸਾਦੁ-ਸੁਆਦ ।% ਰਹਾਉ। 

ਕੰਧੁ-ਸਰੀਰ ! ਛੇਦਾਵੈ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭੁੰਚਾਵੈ-ਭੋਗਾਂਦੀ ਹੈ। ਗਲੈ-ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਤੇ-ਤੋਂ । 
ਟਲੈ-ਡਿੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਗਤਿ-ਗਤੀ. ਮੁਕਤੀ। ਕਤਹੁ ਨਾਹਿ-ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਬੀਜਿ-ਬੀਜ ਕੇ। ਖਾਇ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਾਰ-ਵਿਭਚਾਰੀ। ਜੁਆਰ-ਜੁਆਰੀ, ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲਾ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਅਣਹੋਂਦਾ ਭਾਰੁ-ਜੋ ਭਾਰ ਉਸ ਦੇ 
ਸਿਰ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਧਰਾ-ਰਖ ਦਿੱਤਾ ।੩। 
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ਨਿਰਵੈਰ-ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਨਿਸਤਰੈ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਜੈ ਪੈਰ- 
ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਭਗਤਾਂ ਦੀ) ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ। 
ਭੋਲਾਇਆ-ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ। ਕਿਰਤੁ-ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਸੰਤ (ਜਨਾ) ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ (ਗਰਭ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣਾ ਪੈਂਦਾ $ 
ਹੈ। ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਦੁਖ ਸਹਿਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਜਮਰਾਜ. ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ॥ 
ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਡੰਡ (ਸਜ਼ਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ (ਮਨੁੱਖਾ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੋਈ) ਸੁਆਦ (ਮਜ਼ਾ) ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਭਗਤ (ਜਨਾ) ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ (ਜਨਾਂ) ਦੀ 
ਨਿੰਦਾ(ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਨਰਕ ਭੋਗਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ (ਜਨਾ) ਦੀ ਨਿੰਦਾ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਮਾਂ ਦੇ) ਪੇਟ ਵਿਚ 
ਗਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ (ਜਨਾ) ਦੀ ਨਿੰਦਾ (ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਜ ਤੋਂ ਡਿਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ੨। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਜੀਵ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਕਰਮ) 
ਬੀਜ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਫਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। (ਨਿੰਦਕ)ਚੋਰਾਂ ਜਾਰਾਂ ਤੇ ਜੁਆਰੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੈ। ਅਣਹੋਂਦਾ 
ਪਾਪ (ਜਿਸ ਪਾਪ ਦੀ ਕੋਈ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਉਹ) ਭਾਰ ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੰਤ-ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ 
ਹੈ) । ਹੇ ਭਾਈ ) ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਦੋਸ਼ ਵਿਚ ਆਪ) ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਜੋ) ਕਿਰਤ (ਕਰਮ) ਹੈ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) 
ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੪।੨੧॥੩੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ: 

ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਕਰਹਿ ਜੋ ਬਾਦੁ ॥ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਸਾਦ ॥ 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਸੰਤ ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਤੇ ਝੂਠੇ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਣੇ 
ਹੋਰ ਬਦਨਾਮੀ ਦਾ ਚਿਕੜ ਸੁਟਣਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ 'ਅਪਣੇ ਹਥੀ ਅਪਣਾ ਦੇ ਕੂਚਾ ਆਪੇ 
ਲਇ' ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਆਪ ਸਹੇਤਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਨਿੰਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅਉਗਣ ਹੈ ਜੋ 
ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਤਬਾਹੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ- 

੯ ਨਿੰਦਾ ਭਲੀ ਕਿਸੈ ਕੀ ਨਾਹੀ, ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਕਰੰਨਿ ॥ 
ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਨਿੰਦਕਾ. ਨਰਕੇ ਘੋਰਿ ਪਵੀਨਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੫ 
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ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਂ-ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਵਿਚਾਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਉ( 
ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

ਨਿੰਦਾ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਨੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਨਿਘਾਰ ਲੈ ਆਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਪਖੰਡੀ ( 
ਹੈ. ਨਾਟਕੀ ਹੈ, ਮੰਦੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਬਾਣਾ ਪਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਲੁਕ ਵਾ 
ਛਿਪ ਕੇ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਉਘਾ ਕਰਨਾ ਨਿੰਦਾ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਸਮਾਜ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ । (ਜੇ ॥ 
1 7੧੧੧੧੧੨੧੯੧ (੧੧੧੨੭ ੧ [ 
ਸਟੀਕ')। 
੯ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਬੇਦ ਅਰੁ ਨਾਦ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਪੂਰੈ $ 
1 ਕਾਜ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਪੂਜਾ ਦੇਵ ॥ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ 
। ਦ੍ਰਿੜਿਓ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਸਭ ਤੇ ਊਤਮੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਮੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, 

ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ ॥। ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਪੂਰਨ ਦਾਨੁ ॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ, ਤੇ ਸਗਲ ਪਵੀਤ ॥ 

ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ ॥੨॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਸਉਣ ਸੰਜੋਗ ॥ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, 
੪ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੁਡੋਗ ॥ ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਸਗਲ ਆਚਾਰ ॥। ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ, ਨਿਰਮਲ 
[ ਬਿਉਹਾਰ ॥੩॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ॥ ਸਗਲ ਜਨਾ ਕੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕ 
੪ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਨਾਉ 
|| ॥੪॥੨੨॥੩੫॥ 
ਸਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਛੇਦ: 'ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਸੁਭੋਗ' ਵਿਚ 'ਸੁਭੋਗ' ਨੂੰ 'ਸੁ ਭੇਗ' ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਹਮਾਰੈ-ਸਾਡੇ ਲਈ । ਬੇਦ-ਵੇਦ । ਨਾਦ-ਧੁਨੀ. ਵਾਜਿਆਂ ਦਾ ਵਜਾਉਣਾ । ਪੂਰੇ 
ਕਾਜੁ-ਕੰਮ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਪੂਜਾ ਦੇਵਾ-ਦੇਵ ਪੂਜਾ।੧। 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦ੍ਰਿੜਿ-ਪੱਕਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਊਤਮ-ਉਤਮ. ਚੰਗਾ ।ਘਰਹਾਉ। 
ਮਜਨ ਇਸਨਾਨੁ-ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ । ਤੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਪਵੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ. ਚੰਗੇ 
ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ ।੨। 

ਸਉਣ-ਸ਼ਗਨ । ਸੰਜੋਗ-ਮੇਲ.ਸ਼ੁਭ ਸ਼ਗਨਾਂ ਦਾ ਮਿਲਪ. ਨਛੱਤਰਾਂ ਦਾ ਮੇਲ ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਕਰਮਗਤੀ ਦਾ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ-ਤ੍ਰਿਪਤੀ। ਸੁਭੋਗ-ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਗ। ਆਚਾਰ- 
ਕਰਮ ਕਾਂਡ। ਬਿਉਹਾਰ-ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ।੩। 

ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਟੇਕ-ਆਸਰਾ । ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ। ਸਰੀਰ 
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ਕਰਕੇ । ਗਾਉ-ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਉ-ਨਾਮ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਵੇਦ (ਧਰਮ ਪ੍ਰੰਥ) ਅਤੇ ਧੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਾਜੇ 
ਹਨ । ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਦੇਵ- 
ਪੂਜਾ ਹੈ। ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ ।੫ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ (ਅਸਾਂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਰੀ 
(ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ)ਕੰਮ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਸਾਡੇ ਲਈ ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ ਹੈ. ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ ਹੀ) 
ਸਾਡੇ ਲਈ ਪੂਰਨ ਦਾਨ (ਦੇਣਾ ਹੈ) । (ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । 
(ਜੋ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਮੇਰੇ ਭਰਾ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਹਨ ।੨ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ (ਕਰਨਾ ਹੈ) । ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਲਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੋਜਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਆਚਾਰ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਕਰਨਾ) ਹੈ । 
ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਲਈ ਨਿਰਮਲ ਕ੍ਰਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ਹੈ” ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ (ਦਾ ਨਾਮ ਆ) ਵਸਿਆ ਹੈ (ਉਹ) 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਿ) ਸਾਰੇ (ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾ) ਦੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖੀ ਨੰ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ (ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨੨।੩੫॥ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਹਨ, ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਸ਼੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- 

ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ।([ਪੰਨਾ ੨੬੬ 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਨਾਮ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਵੇਖੋ, 'ਨਾਮੁ' ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਬੜਾ ਰਸਦਾਇਕ ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀ 
ਸੇਵਾ, ਨਾਮ ਹੀ ਉਤਮ ਕਾਮ. ਨਾਮ ਹੀ ਮਜਨ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਨਾਮ ਹੀ ਪੂਰਨ ਦਾਨ.ਨਾਮ ਹੀ ਸਉਣ 
ਸੰਜੋਗ, ਨਾਮ ਹੀ ਆਚਾਰ ਬਿਉਹਾਰ. ਗਲ ਕੀ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ. ਇਹ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਪਿਆਰ ਤੇ 
€ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

[ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿਰਧਨ ਕਉ, ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਧਨਾ । ਅਨਿਕ ਪਾਪ 
] ਜਾਹਿ, ਨਿਰਮਲ ਮਨਾ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ, ਪੂਰਨ ਕਾਮ ।। ਭਗਤ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਦੇਵਹੁ 
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ਨਾਮ ॥੧॥ ਸਫਲ ਸੇਵਾ, ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਤਾ ਤੇ , 
ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ ਨ ਜਾਇ ॥%॥ ਰਹਾਉ ॥। ਰੋਗੀ ਕਾ ਪ੍ਰਭ ਖੰਡਹੁ ਰੋਗੁ । ਦੁਖੀਏ ਕਾ [ 
ਮਿਟਾਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸੋਗੁ ॥ ਨਿਥਾਵੇ ਕਉ, ਤੁਮ ਥਾਨਿ ਬੈਠਾਵਹੁ ॥ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ , 
ਭਗਤੀ ਲਾਵਹੁ ॥੨॥ ਨਿਮਾਣੇ ਕਉ, ਪ੍ਰਭ ਦੇਤੋ ਮਾਨੁ ॥ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਹੋਇ ਚੜੁਰ ਭੂ 
ਸੁਗਿਆਨੁ ॥ ਸਗਲ ਭਇਆਨ ਕਾ ਭਉ ਨਸੈ ॥ ਜਨ ਅਪਨੇ ਕੈ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਬਸੈ & 
॥੩॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਸੂਖ ਨਿਧਾਨ ॥ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ॥ ਕਰਿ 
ਕਿਰਪਾ, ਸੰਤ ਟਹਲੈ ਲਏ ॥ਨਾਨਕ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸਮਾਏ ॥੪।।੨੩॥੩੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਧਨ ਕਉ-(ਨਾਮ ਹੀਣ) ਕੰਗਾਲ ਨੂੰ । ਦੇਵਹੁ-ਦੇਂਦੇ ਹੋ ।ਧਨਾ(ਨਾਮ) ਧਨ । 
ਅਨਿਕ ਪਾਪ-ਅਨੇਕਾਂ, ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ । ਜਾਹਿ-(ਮਿਟ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ । ਮਨਾ-ਮਨ। 
ਮਨੋਰਬ-ਸੰਕਲਪ. ਲੋੜਾ।੧। ਸਫਲ-ਵਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ । ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
ਦੀ । ਤਾ ਤੇ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਰਥਾ-ਖਾਲੀ ।ਪਰਹਾਉ। 

ਖੰਡਹੁ-(ਤੁਸੀ) ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ । ਸੋਗੁ-ਗਮ । ਥਾਨਿ-ਬਾਂ ਤੇ । ਬੈਠਾਵਹੁ-ਬਿਠਾਉਂਦੇ ਹੋ । 
ਲਾਵਹੁ-ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ।੨। 

ਦੇਤੋ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਮੂੜ ਮੁਗਧ-ਮਹਾਂਮੂਰਖ । ਚਤੁਰ-ਸਿਆਣਾ। ਸੁਗਿਆਨ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਗਿਆਨਵਾਨ। 
ਭਇਆਨ ਕਾ-ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ । ਭਉ-ਡਰ । ਨਸੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਬਸੈ- 
ਵਸਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਸੂਖ ਨਿਧਾਨ'ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ-ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ । ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ। ਟਹਲੈ-ਟਹਿਲ, ਸੇਵਾ ਵਿਚ । ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ-ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !£ ਨਾਮਹੀਣ (ਕੰਗਾਲ) ਨੂੰ ਤੁਲੀਂ (ਨਾਮ) ਧਨ ਦਿੰਦੇ ਹੋ (ਨਾਮ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਉਸ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ) 
ਭਗਤ ਨੂੰ (ਤੁਸੀ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦੇਂਦੇ ਹੋ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ (ਸੰਕਲਪ) ਕਾਰਜ (ਆਦਿ) ਪੂਰੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ% 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ) ਸਫਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਫਲ ਦਾਤੀ ਹੈ) । 
(ਉਹ) ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਖ਼ਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ 
ਸਭ ਦੀ ਮਨੋ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ।ਪਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੁਸੀ) ਰੋਗੀ ਦਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਦੁਖੀਏ ਦਾ ਤ਼ਮਿ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ 
 ਨਿਬਾਵੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ (ਰੇਟ) ਥਾਂ ਤੇ ਬਿਠਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰੇਮ) ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ।੨। 
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ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ ਮਾਣ (ਸਤਿਕਾਰ) ਦਿੰਦੇ ਹੋ, (ਜੋ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹੈ (ਉਹ) ਸਿਆਣਾ 
ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਜਨ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ, ਉਥੇ) ਸਾਰੇ ਭੈ ਦੇਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੇਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤੇ ਨਾਮ ਹੀ 
ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜੋ ਜੀਵ ਤੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਏ 
ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਸੇਵਕ ਜਨ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਤੇਰੇ ਵਿਚ) 
ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੪੨੩1੩੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ ਜੇ ਉਹ ਮਾਇਆ ਪਖੋਂ ਨਿਰਧਨ ਭੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੀ 
ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਧਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਨਾਲ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ. ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ 
ਹੋਣਾ, ਮੂਰਖ ਤੋਂ ਸਿਆਣਾ ਹੋਣਾ, ਸਾਰੇ ਡਰਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋਣਾ ਇਤਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਹਰੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 'ਸਾਧ ਸੰਗਿ' ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਣੇ ਹਨ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਮਨ ਵਸੈ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, 
ਦੂਰਤੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ਏਕ 
ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲੁ. ਤਹਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਰਹੈ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਜਮੁ ਕਿਛੁ ਨ 
ਕਹੈ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥੨॥ 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਕਾ ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨੁ ।। ਸੰਤ 
ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ।। ਸੰਤ ਸੰਗਿ, ਹਉਮੈ ਦੁਖ ਨਸਾ ।।੩।। ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਕਾ 
ਨਹੀ ਬਿਨਾਸੁ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਹਰਿ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ, ਠਾਕੁਰ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ 
॥ ਨਾਨਕ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਭਗਵਾਨੁ ।੪1।੨੪।1੩੭। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਤ ਮੰਡਲ-ਸੰਤ ਸਭਾ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ । ਮਹਿ-ਵਿਚ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
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€ 
| ਦੁਰਤੁ-ਪਾਪ । ਰੀਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ । ਤਹਾ ਕਾ-ਉਸ ਥਾਂ ਦਾ । ਕੇਵਲ-ਸਿਰਫ । ਗੁਣ ਗਾਉ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ. 
"ੰ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।ਘਰਹਾਉ। 

1 ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਰਹੈ-ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ- 
$ ਬਾਣੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਵਖਾਣੀ-ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

1 ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ-ਅਚੱਲ,ਅਡੋਲ ਆਸਣ; ਬਿਨਾਸਨੁ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਸਾ-ਨੱਸ ਜਾਂਦ1੩। 
9 ਨਹੀ ਬਿਨਾਸੁ-ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਣਤਾਸੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ-ਨਿਵਾਸ । ਓਤਿ 
॥ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਿਚ ।੪। 

ਲੀ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ /) ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿਚ (ਬੈਠਣ ਨਾਲ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
[ਉਹ ਸੰਤ ਮੰਤਲ ਵਿਚ (ਵਸਣ ਨਾਲ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਾਪ ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਉਤਮ 
€ (ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ (ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨ ਨਾਲ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ 
॥ ਪ੍ਰੀਤ-ਰੀਤਿ (ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ) ।੧। 

੪" (ਹੈ ਭਾਈ $) ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਉਸ ਥਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ) ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।ਘਰਹਾਉ। 

& (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ (ਵਸਣ 
| ਨਾਲ) ਜਮ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਡਰ ਜਾਂ ਡੰਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ) । ਸੰਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ 
€(ਨੁੱਖ ਦਾ ਬੋਲ) ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ (ਰਸਨਾ ਕੇਵਲ) ਨਾਮ 
|] ਹੀ ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ ।੨। 

੪ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਦਾ ਆਸਣ ਅਡੋਲ ਹੈ । ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ (ਬੈਠਿਆਂ) ਪਾਪਾਂ ਦਾ 
। ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ 
# ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

॥ (ਹੇ ਭਾਈ ?) ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਦਾ (ਕਦੇ ਵੀ) ਵਿਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ 
੪ _ਗੁਂਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ । ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ) ਭਗਵਾਨ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ (ਮਿਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) 
੪ _ '੬/੨੪੧੩੭। 

॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

੪_ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲ ਬਾਣੀ ॥। ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ 

| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੪ % __ਸੰਤੋਂ ਕੇ ਸੰਗ ਕਰਨੇ ਸੇ ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਤੀ ਹੈ । ਸੰਤੋਂ ਕੇ ਮੰਡਲ ਵਿਖੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
[ ਕੇ ਨਾਮ ਕਾ ਹੀ ਵਖਯਾਨ ਹੋਤਾ ਹੈ । (ਫਸ.ਸੰਸ 
ਹਾ 
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ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਅਕੱਠ ਵਿਚ ਜਾਣ ਨਾਲ ਬਾਣੀ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਅਕੱਠ ਵਿਚ ਜਾਣ 


ਹੀ 


ਨਾਲ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ ਵਖਯਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
੩ _ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਥੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ) ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ 'ਬਾਣੀ' ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ. ਉਥੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇ: 
੧. ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨ ਸੁਣਿ ਰਸਨ ਵਖਾਣੀ ।। 


ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੯ 
੨. ਗੁਰਮਤਿ ਮਨਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੁਠੜਾ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. 

ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੈਣ ਅਲਾਏ ਰਾਮ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 

ਮਨਿ ਸੁਣੀਐ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੮ 


ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਹੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸੰਤ ਸਭਾ 
ਅਥਵਾ ਸੰਤ ਸੰਗ ਅਥਵਾ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਅਰਥ ਇਸ ਲਈ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਦੀ ਇਹ ਉਤਮ ਰੀਤ ਹੈ। ਬਾਣੀ 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਬੋਲਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੰਤ ਮੰਡਲ' ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰਪੂਰਣ 

ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਤਹਾ ਕਾ ਨਾਉਂ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ 

ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਕੇਵਲ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ. ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ 
ਜਾਣ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੰਤ ਮੰਡਲ, ਸੰਤ ਸਭਾ ਜਾਂ ਸਤਿਸੰਗ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨ ਕਲਾ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ । ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ 'ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਤ ਟਹਲੈ ਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸਮਾਏ ॥' ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ 'ਸੰਤ ੬ 
ਮੰਡਲ' ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਬਹੁਤ ਸੁਹਾਵਣਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਮੰਡਲ' ਪਟਿਆਲਾ ਦੇ ਚੇਅਰਮੈਨ ਭਾ. ਤਖ਼ਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਵਾਰੀ & 
ਦਸਿਆ ਕਿ ਸ੍ਰੋ ਗੁ. ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਪਰਧਾਨ ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਮੰਡਲ ਦੇ [| 
ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਭਾਸ਼ਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਿਆ ਕਿ 'ਮੰਡਲ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, &, 
ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ 'ਸਿੰਘ ਸਭਾ, ਸਿਖ ਸਭਾ' ਆਦਿ ਨਾਉਂ ਹੀ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਧਾਨ ਜੀ ਦੀ 
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ਇਹ ਕੋਈ ਵਧੀਆ ਸੋਚਣੀ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ. ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ 
ਕਿ 'ਮੰਡਲ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇ: 
੧ ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਜਗੁ ਸਾਜਿਆ _੨. ਸਗਲੇ ਡੂ ਮੰਡਲ ਖੰਡਲ _੩. ਤਾਰਿਕਾ ਮੰਡਲ. ਆਦਿ 

ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਸੰਤ ਮੰਡਲ' ਹਰੀ ਦੇ ਗਹਿਣ ਦਾ ਨਿਹਚਲ ਅਸਥਾਨ ਹੈ. 
ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮੰਡਲ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰੋਗੁ ਕਵਨੁ, ਜਾਂ ਰਾਖੈ ਆਪਿ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਹੋਇ ਨ ਦੂਖੁ 
ਸੰਤਾਪੁ ॥ ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰੈ ॥ ਤਿਸੁ ਊਪਰ ਤੇ, ਕਾਲੁ ਪਰਹਰੈ ॥੧॥ 
ਸਦਾ ਸਖਾਈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ਜਿਸੁ ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੈ, ਨਿਕਟਿ 
ਨ ਆਵੈ ਤਾ ਕੈ ਜਾਮੁ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਬ ਇਹੁ ਨ ਸੋ, ਤਬ ਕਿਨਹਿ ਉਪਾਇਆ॥ 
ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ. ਕਿਆ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ ਆਪਹਿ ਮਾਰਿ ਆਪਿ ਜੀਵਾਲੈ ॥ ਅਪਨੇ 
ਭਗਤ ਕਉ, ਸਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ॥੨॥ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਣਹੁ ਤਿਸ ਕੈ ਹਾਥ ॥ ਪਰਤ ਮੇਰੋ, 
ਊ “ਤਾੜ ਕੋ ਨਾਥ ॥ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਤਾ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ॥ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਤਿਸ ਕੇ ਗੁਣ 
੪ ਗਾਉ ॥੩॥। ਸੁਣਿ ਸੁਆਮੀ ਸੰਤਨ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਧਨੁ ਤੁਮ੍ਰੈ ਪਾਸਿ ॥ 
ਊ ਇਹੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ, ਸਭ ਤੁਝਹਿ ਧਿਆਏ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪਾਏ 
॥੪॥੨੫॥੩੮॥ 


7 ਤੇ _ ਤਾ 
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॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

9੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਨਹਿਂ. ਨਾਉਂ. ਪਾਵਹਿ. ਜਾਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾ ਕੈ. ਆਪਹਿ. ਤੁਝਹਿ। 
[| ਪਦ ਅਰਥ : ਰੋਗੁ-ਦੁਖ. ਬੀਮਾਰੀ । ਕਵਨ-ਕਿਹੜਾ ? । ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਸੰਤਾਪ-ਕਲੇਸ਼ । ਕਾਲੁ- 
€ ਮੌਤ । ਪਰਹਰੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ । ਚੀਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ । ਜਾਮੁ-ਜਮ ।ਘਰਹਾਉ । 

ਉ[ __ਨਸੋਨਹੀਂ ਸੀ। ਕਿਨਹਿਕਿਸ ਨੇ?। ਉਪਾਇਆਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਕਵਨ ਮੂਲ ਤੇ-ਕਿਹੜੇ ਮੁੱਢ 
#_ਤੋਂ। ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ-(ੂਪ) ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ । ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ । ਮਾਰਿਮਾਰ ਕੇ । ਜੀਵਾਲੈ-ਜੀਵਾਉਂਦਾ ਹੈ 
। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ-ਪਾਲਨਾ, ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

੨ ਹਾਬ-ਹਥ । ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ । ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਊਉ ਦਾਠਾ। ਪਾਵਹਿ-ਊ) ਪਾਵੇਂਗਾ । ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰ ।੩। 

੪ ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਸੰਤਨ ਅਰਦਾਸਿ-ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਅਰਜੋਈ. ਜੋਦੜੀ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । 
[| ਤੁਮਰੈ ਪਾਸਿ-ਤੇਰੇ ਕੋਲ । ਸਭ-ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ।੪। 

੪ ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ !) ਜਦੋਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਥੇ) ਕਿਹੜਾ ਰੋਗ 
॥ (ਨੈੜੇ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ?॥। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਜਨ ਨੂੰ (ਕਿਸੇ 
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€ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੫ 
] (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਦਾ ਸਾਬੀ (ਬਣਦਾ ਹੈ) । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਤ 

ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਦ ਇਹ (ਜੀਵ ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਸੀ. ਤਦੋਂ ਕਿਸ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ? 
ਕਿਹੜੇ ਮੂਲ ਤੋਂ (ਭਾਵ 'ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ ਮਾਟੀ ਗੋਰੀ' ਤੋਂ) ਇਸ ਜੀਵ ਦਾ (ਕਿਤਨਾਂ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ) ਪ੍ਰਗਟ 
ਕੀਤਾ । (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਲਦਾ (ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰਦਾ) ਹੈ । ਆਪ 
ਹੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਪਾਲਨਾ (ਰਖਿਆ) ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਗਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਜਾਣ ਲਵੋ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ) ਉਸ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ । ਮੈਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ ਹੈ । ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਨਾਮ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ (ਤੂੰ ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ ਪਾ 
ਲਵੇਂਗਾ।੩। 

ਹੈ ਸੁਆਮੀ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ (ਆਤਮਿਕ ਜੋਦੜੀ,) ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ । (ਸੰਤਾਂ ਨੇ) 
ਜਿੰਦ ਪ੍ਰਾਣ ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਹ (ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇਰਾ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਤੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੪।੨੫੩੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਸ ਦੀ 
ਸ੍ਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਿੱਤਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

___ ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਈਸ਼ਵਰੀ-ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਖਿਆ ਮਿਲ ਜਾਏ. ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਉਸਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹਥ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ 
ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਤੇਰਾ ਹੈ, ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ. ਉਹ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ : 

ਜਿਸ ਤੂੰ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ. ਤਿਸਨੌ ਸਦਾ ਸੁਖ॥ 
ਜਿਸ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ,ਤਿਸੁ ਜਮ ਨਾਹਿ ਦੁਖ॥ 
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ਜਿਸੁ ਤੂ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ, ਤਿਸੁ ਕਿ ਕਾੜਿਆ ॥ ਹਰ 
ਜਿਸੁ ਦਾ ਕਰਤਾ ਮ੍ਰਿਤ ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਪੰਨਾ ੬੬੦ ॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਰਹਾ, ਕਲਿ ਮਾਹਿ ।। ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਤੇਰੇ ਗੁਣ 
ਗਾਹਿ ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਨਿਹ ਗੀ ਦਿ ਵਿ ਗਾਲ ਜਿਦ 
ਦੁਨੀਆ, ਤੇਰੀ ਟੇਕ ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ,, 
ਕਰਉ ਆਠੰਦ॥ ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਜਪਉ ਗੁਰ ਮੰਤ।। ਤੋਰੀ ਟੇਕ, ਤਰੀਐ ਭਉ ਸਾਗਰੁ॥ 
ਰਾਖਣਹਾਜੁ ਪੂਰਾ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ।੨॥। ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਨਾਹੀ ਭਉ ਕੋਇ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ,&, 
ਸਾਚਾ ਸੋਇ।। ਤੇਰੀ ਟੇਕ, ਤੇਰਾ ਮਨਿ ਤਾਣੁ।। ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ ਤੂ ਦੀਬਾਣੁ ॥੩॥ ਤੇਰੀ 
ਟੇਕ, ਤੇਰਾ ਭਰਵਾਸਾ॥ ਸਗਲ ਧਿਆਵਹਿ ਪ੍ਰਭ ਗੁਣਤਾਸਾ। ਜਪਿ ਜਪਿ ਅਨਦੁ 
ਕਰਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾ । ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਗੁਣਤਾਸਾ ।੪॥੨੬।।੩੯।। 

_ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਰਹਾਂ, ਮਾਹਿਂ. ਗਾਹਿਂ. ਮਹਿ. ਕਰਉਂ. ਜਪਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਧਿਆਵਹਿਂ, ਕਰਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਟੇਕ-ਓਟ. ਆਸਰਾ । ਰਹਾ-ਮੈਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਕਲਿ ਮਾਹਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । 
ਗਾਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਨ ਪੋਹੈ-ਨਹੀਂ ਪੋਹਦਾ, ਨਹੀਂ ਛੋਂਹਦਾ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ । ਜੰਜਾਲੁ-ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਾ ।% 
ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ-ਪਰਲੋਕ ਤੇ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ । ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ । ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ ।% ਰਹਾਉ । 

ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਜਪਉ-ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ. ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਤਰੀਐ-ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਭਉ 
ਸਾਗਰ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੰਦਰ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ।੨। 

ਭਉ-(ਦੁਨਿਆਵੀ)ਡਰ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਸੋਇ-ਸਾਰ, ਖ਼ਬਗ। 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਤਾਣੁ-ਬਲ। ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ-ਇਥੇ ਉਥੇ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਦੀਬਾਣੂ-ਆਸਰਾ ।੩। 

ਭਰਵਾਸਾ-ਭਰੋਸਾ । ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਣਤਾਸਾ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਜਪਿ ਜਪਿ- 
ਜਪ ਜਪ ਕੇ । ਅਨਦੁ ਕਰਹਿ-(ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਸਿਮਰਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਓਟ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਤੇਰੀ ਓਟ 
ਆਸਰੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਓਟ ਆਸਰੇ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦਾ । 
ਤੇਰੀ ਓਟ-ਆਸਰੇ (ਸਾਰਾ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧੰਧਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਹੀ ਟੇਕ ਹੈ । ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਇਕ (ਤੂੰ) 
ਮਾਲਕ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਆਸਰੇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਆਸਰੇ ਹੀ ਗੁਰ 
ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਤੇਰੀ ਓਟ (ਲੈ ਕੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ) 
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ਰਖਣਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਪੂਰਾ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੀ ਓਟ (ਸਦਕਾ) ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, (ਤੂੰ) ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ 
ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ. ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ 
ਹੀ ਬਲ ਹੈ (ਇਥੇ ਉਥੇ) ਤੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੀ ਟੇਕ ਹੈ (ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ) ਭਰੋਸਾ ਹੈ । ਹੇ ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਹੀ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਦਾਸ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਵੀ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਨੂ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ ।੪/੨੬।੩੯। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਟੇਕ' ਉਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਤੇਰੀ 
ਟੇਕ। ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿਆ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕ'ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਇਕ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਹੈ। 

ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਕਈ ਟੇਕਾਂ ਰਖੀ ਬੈਠਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ 
ਇਕ ਟੇਕ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ :- 

੧. ਏਕਾ ਟੈਕ ਰਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਸਰਬ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਮਿਟ ਜਾਹਿ ॥[ਪੰਨਾ ੨੬੩ 

੨. ਏਕਾ ਟੇਕ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਤ।। ਜਿਸੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੩ 
ਹਰੇਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਤੇਰੀ ਟੇਕ' ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਤੋਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾ ਸੰਪਰਕ ਇਕ 
ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ 'ਇਕ ਟੇਕ' ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ :- 

ਓ. ਏਕ ਓਟ ਏਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ ਮਾਰੀ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰੂ ।। ਪਿੰਨਾ ੨੬੪ 

ਅ. ਏਕ ਟੇਕ ਏਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ ਸਭ਼ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ 

ਇਕ ਟੇਕ ਰਖਣ ਬਾਰੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੋਪਦੀ ਦੀ ਹਡ ਬੀਤੀ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ 
ਤੇ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਦ੍ਰੋਪਦੀ ਘਰ ਆਈ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਸ਼ਰਮਾਂਦੀ ਹੋਈ 
ਬੋਲੀ - 

ਘਰਿ ਆਈ ਠਾਕੁਰ ਮਿਲੇ, ਪੈਜ ਰਹੀ ਬੋਲੈ ਸ਼ਰਮਾਂਦੀ । 
ਨਾਥ ਅਨਾਥਾਂ ਬਾਣ ਧੁਰਾਂ ਦੀ ॥ 

ਦੋੋਪਦੀ ਨੇ ਗਿਲਾ ਕੀਤਾ ਮਹਾਰਾਜ ! ਜਦੋਂ ਦੁਹਸਾਸਨ ਦੀ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਇਜ਼ਤ 
ਲਾਹੀ ਜਾ ਰਹੀ ਸੀ. ਤੁਸੀ ਅਪੜੇ ਨਹੀਂ ! ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ-ਦਰੋਪਦੀ । ਪਹਿਲਾਂ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਿ ਮੇਰੇ ਨੇੜੇ ਕੋਣ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਜੋਧਿਆਂ ਤੇ ਮਾਣ ਸੀ ਕਿ ਉਹ 
ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਲਈ ਅਗੇ ਆਉਣਗੇ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਤੇਰੀ ਇਜ਼ਤ ਨਾ ਬਚਾ ਸਕਿਆ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਯਾਦ 
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੬. ਕੀਤਾ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਮੈਂ ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ । ਸੋ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ 
ਉ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਉਤੇ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਦੋਸਤਾਂ ਮਿਤਰਾਂ ਆਦਿ ਤੇ ਟੇਕ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਉਸ ॥ 
ਦੀ ਮਦਦ ਕਰਨਗੇ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਹੀਲੇ ਕਰ ਕੇ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ 
ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ - 
ਅਗੋ ਦੇ ਜੇ ਚੇਤੀਐ, ਤਾਂ ਕਾਇਤੁ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੭ 

ਸੋ. "ਏਕਾ ਟੇਕ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਤ ॥ ਜਿਸੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਹਮਰਾ ਮੀਤ ॥" ਦੀ ਭਾਵਨਾ 
ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
॥ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਥਮੇ, ਛੋਡੀ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ॥ ਉਤਰਿ ਗਈ ਸਭ ਮਨ 

ਕੀ 


ਚਿੰਦਾ ॥ ਲੋਭ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਕੀਨੋ ਦੂਰਿ ॥ ਪਰਮ ਬੈਸਨੌ, ਪ੍ਰਭ ਪੇਖਿ ਹਜੂਰਿ ॥੧॥ 
ਉਰ ਮਦ 
ਅਹੰਬੁਧਿ ਕਾ ਛੋਡਿਆ ਸੰਗੁ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕਾ ਉਤਰਿਆ ਰੰਗੁ ॥ ਨਾਮ ਧਿਆਏ 
ਉ ਤਤ ਟਤਿ ਹਰ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਠਿਸਤਰੇ ੨੧ ਬੈਰੀ ਮੀਤ ਹੋਏ ਸੰਮਾਨ 
੪ ਸਰਬ ਮਹਿ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਿ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ।। ਗੁਰਿ 
| ਤਰ ਹਰਿਨਾਖੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੩॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਆਪਿ ॥ ਸੋਈ ਭਗਤੁ 
€ ਜਪੈ ਨਾਮ ਜਾਪ ॥ ਮਨਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ, ਗੁਰ ਤੇ ਮਤਿ ਲਈ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਪੂਰੀ 
ਊ ਪਈ ॥੪॥੨੭॥੪੦॥ 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਪ੍ਰਥਮੈ-ਪਹਿਲਾਂ। ਪਰਾਈ-ਦੂਜੇ ਦੀ. ਬਿਗਾਨੀ । ਨਿੰਦਾ-ਝੂਠੀ ਵਿਰੋਧਤਾ । ਉਤਰਿ 
ਗਈ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਚਿੰਦਾ-ਚਿੰਤਾ। ਪਰਮ ਬੈਸਨੋ-ਵੱਡਾ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ। ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਹਜੂਰਿ-ਅਗ 
੪ ਸੰਗ।੧ ਐਸੋ ਤਿਆਗੀ-ਅਜਿਹਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕੋਇ-ਕੋਈ। ਸੋਇ-ਓਹ।ਘਰਹਾਉ। 
ਅਹੰਬੁਧਿ-ਅਹੰਕਾਗ ਸੰਗੁ-ਸਾਥ। ਉਤਰਿਆ-ਲਹਿ ਗਿਆ। ਰੰਗੁ-ਅਸਰ। ਹਰੇ-ਹਰੀ। ਨਿਸਤਰੇ- 
# ਤਰ ਗਏ ।੨੧ 
| ਬੈਰੀ-ਵੈਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸੰਮਾਨ-ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹੇ । ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ । ਮਾਨਿ-ਮੰਨ ਕੇ । 
੪ ਸੁਖੁ(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ- ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ । ਜਪੈ ਨਾਮ ਜਾਪ- 
[ਨਮ ਦਾ ਜਾਬ ਕਰਦਾ ਨੈ. (ਮਨਿਮਨ ਬਚ । ਲੱਜ ਕਿਲ, ਚਾਨਣ । ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ । ਮਤਿ-ਸਿਖਿਆ। 
੪ ਤਾਂ ਕੀ-ਉਸ ਦੀ । ਪੂਰੀ ਪਈ-(ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸਫਲਤਾ ਹੋ ਗਈ ।੪। 
ਰਿ ਅਰਥ : 414 | 
ਦਿਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੇ) ਲੋਭ, ਮੋਹ (ਆਦਿਕ) 
ਉ ”” ਭੁ ਤਤ ਦਾ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜ਼ੂਰ ਵੇਖ ਕੇ ਵੱਡਾ ਵੈਸਨਵ (ਭਗਤ) ਬਣ 
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ਗਿਆ ਹੈ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਿੰਦਾ. ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਨੂੰ ਛਡਣ ਵਾਲਾ. ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਤਿਆਂਗੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਉਹ ਸੇਵਕ-ਜਨ(ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ।(ਰਹਾਉ। 

(ਉਸ ਤਿਆਗੀ ਨੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਦਾ ਸੰਗ ਛੋੜ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ 
ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦਾ ਰੰਗ ਭੀ ਉਤਰ (ਲਹਿ) ਗਿਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ ਜਨ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਅਜਿਹੇ ਤਿਆਗੀ ਲਈ) ਵੈਰੀ ਤੇ ਮਿਤਰ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) 
ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਉਸ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪ (ਕਾਮ, ਕੋਧ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਚਾ 
ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਦਾ (ਕਰਦਾ) ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਤ 
ਲਈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਉਸ ਦੀ (ਭਗਤੀ) 
ਅਥਵਾ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਅਉਂਗਣਾ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਗਿਆ)।੧੪1੨੭। ੪੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰੀਵਰਤਣ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ 
ਨਾਜ਼ਰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਨਿੰਦਾ, ਚਿੰਤਾ. ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ 
ਅਉਰਣਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣ ਸਦਕਾ 'ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ, ਸਗਲ 
ਸੋਗਿ ਹਮ ਕਉ ਬਨਿਆਈ' ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣ ਜਾਦੀ ਹੈ । ਅਜਿਹਾ ਤਿਆਗੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੁਰਸ਼ 
ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰਿ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲਈ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਮਤ ਵਿਚ 
ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਗਊ 
ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਿੱਤੀ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣਾ ਪੈਂਦਾ । ੪ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਬਹੁਤੈ ਧਨਿ ਖਾਟੇ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਪੇਥੇ ਭੂ 
ਨਿਰਤਿ ਨਾਟੇ ॥। ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਬਹੁ ਦੇਸ ਕਮਾਏ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ £ 
ਗਾਏ ॥੧॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਲਹਹੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਹਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬੰਧਨ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ੪ 
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॥ ਬੰਧਨ, ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਉ ਕਰਤਾ ॥ ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥। ਤਉ ਸੁਖੁ 

ਪਾਵੈ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਬਸੈ।੨॥। ਸਡਿ ਜਾਚਿਕ, ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਬੇਅੰਤ 

ਅਪਾਰ ॥ ਜਿਸ ਠੋ ਕਰਮੁ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪਨਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ, ਤਿਨੈ ਜਨਿ ਜਪਨਾ 

॥੩॥ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਆਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪੁਰਖ ਗੁਣਤਾਸਿ ॥ ਕਹੁ 

ਨਾਨਕ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਰਖਹੁ ਗੁਸਾਈ ॥੪॥੨੮॥੪੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹੀ. ਹਉਂ. ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਹੁਤੇ ਧਨਿ ਖਾਟੇ-ਬਹੁਤਾ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ । ਨਿਰਤਿ-ਨਾਚ । ਨਾਟੇ-ਨਾਟਕ 
। ਦੇਸ ਕਮਾਏ-ਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸਰਬ ਸੁਖਾ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ । ਗੁਣ ਗਾਏ-ਗੁਣ ਗਾਉਣ 
ਵਾਲ। ਸਹਜ-ਆਤਮ ਅਡੋਲਤਾ । ਲਹਹੁ-ਲਵੋ। ਪਾਈਐ-ਪਾ ਸਕੀਦੀ ਹੈ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਕਹਹੁ-ਆਖੋ. ਵੀਚਾਰੋ ।% ਰਹਾਉ । 

ਬੰਧਨ-ਜਕੜ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਕਰਮ-ਧਰਮ-ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ । ਹਉਮੈਂ ਮੈਂ 
ਹੰਕਾਰ । ਕਾਟਨਹਾਰ-ਕੱਟਣ ਵਾਲੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ।੨। 

ਸਭਿ ਜਾਚਕ-ਸਾਰੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ । ਅਪਾਰ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਕਰਮੁ-ਮਿਹਰ । ਤਿਨੈ ਜਨਿ-ਉਸ 
ਜਨ ਨੇ ੩੧ 

ਪੁਰਖੁ-(ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖੁ । ਗੁਣਤਾਸਿ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਗੁਸਾਈ-ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕਾਂ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ !) ਬਹੁਤਾ ਧਨ ਖਟ-ਕਮਾ ਕੇ (ਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਨਾਚ ਤੇ ਨਾਟਕ ਵੇਖਣ ਨਾਲ (ਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਬਹੁਤੇ ਦੇਸ ਕਮਾ ਕੇ (ਭਾਵ 
ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਕੇ ਰਾਜ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।% 

ਹੇ ਭਾਈ ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ 
।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਦਿਕ ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ) ਬੰਧਨ ਰੂਪ 
ਹਨ। ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ ਉ ਹਗਤ ਸਹਿਤ ਕਤ ਜਦ ਹਨ (ਓਹ ਵੀ ਬਨ ਭੂਪ ਹਨ ਨਾ ਨੰ 
ਕਟਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਦੋਂ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਦੋਂ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਦੂੰ 
ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਉਸ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਦੇ ਮੰਗਤੇ ਹਨ । (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਬੇਅੰਤ ਉ 


ਇਲਾਕਾ ਨ ਪਾਕ ਵਾਈ ਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਗਾ ਕਰ 
ਮਸਤ ਅਲ ਮਲ ਨਲ ਕੀ ਵਕ ਨ ਰਸ ਗਲ 4 ਗਲੇ 
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ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੇਗਾ 
ਉਸ ਜਨ ਨੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਅਗੇ (ਸਦਾ) ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤਾ ਕਰ ਹੈ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ! 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ) । ਨਾਨਕ ! (ਤੂੰ? ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ 
ਹੈ ਮਾਲਕ ! ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਰਖ ਲੈ ।੪।੨੮।੪% 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਕੋਈ 
ਬਹੁਤ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਅਥਵਾ ਨਾਟਕ ਚੇਟਕ ਵੇਖਣ ਵਿਚ 
ਸੁਖ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਮੁਲਕਾਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਬਣਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਅਸਲੀ 
ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਸਗੋਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । 

ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਸੂਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦ ਲਹਹੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ. 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਹਹੁ' ਤੋਂ ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਦੀ ਸਹੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸਬੰਧੀ ਹਨ. ਭਾਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹਨ, ਭਾਵੇਂ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹਨ । ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਕੇ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਹਰਿਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ 
ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੁਖ' ਬਾਰੇ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਸਭ ਦਾ ਤੱਤ ਸੰਕੇਤ 
ਮਾਤਰ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਓ. ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ॥ 

ਅ ਕਰ ਕਿਰਪਾ ਸੰਤਨ ਸਚੁ ਕਹਿਆ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਇਹੁ ਆਨੰਦ ਲਹਿਆ ॥ 

ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ । 
ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ॥ ਪ੍ਰਭ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੈਲ॥।[ਪੰਨਾ ੧੭੬ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਹੋ ਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥ, ਮੁਲਕਗੀਰੀ, ਕੋਮਲ ਹੁਨਰ, ਘਰ-ਬਾਰ. ਬਲਕਿ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਭੀ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ 
ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹਉਮੈਂ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਤਿਆਗਿਓ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ, ਊ 
ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਬਿਸਰੀ ਚਿੰਤ, ਨਾਮਿ ਰੰਗੁ ਲਾਗਾ ।। ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ੪ 
ਸੋਇਆ ਜਾਗਾ ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਏ ।। ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਊ 
ਪਾਏ ।੧॥। ਰਹਾਉ ॥ ਰੋਗ ਦੋਖ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ । ਨਾਮ ਅਉਖਧੁ, ਮਨ $ 
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€ 
0 ਭੀਤਰਿ ਸਾਰੇ ।। ਗੁਰ ਭੇਟਤ ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦ ॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਨਾਮ ਭਗਵੰਤ 
[ ॥੨॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੀ ਮਿਟੀ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਊੱਧ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸ ॥ 
੪ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਨਿਹਚਲੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਕਾਮ ॥੩।। ਦੁਲਭ ਦੇਹ, 
ਆਈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਫਲ ਹੋਈ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ 
#_ਕੌਰੀ ॥ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਉ ਹਰਿ ਹਰੀ ॥੪॥੨੯॥੪੨॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਜਪਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰ ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਤਿਆਗਿਓ-ਛਡ ਦਿੱਤਾ । ਦੂਜਾ ਭਾਉ- 
€_ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਪਿਆਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਰੰਗੁਪ੍ਰੇਮ ।% 
॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਸਰਬ-ਸਾਰੇ ।% ਰਹਾਉ । ਦੋਖ-ਦੋਸ਼. ਵਿਕਾਰ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
#_ ਰਾਹੀਂ । ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕੀਤੇ । ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ, ਦਾਰੂ । ਭੀਤਰਿ-ਵਿਚ । ਸਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ 
| ਭੇਟਤ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ । ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ । ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ-ਜਮ ਦੀ ਤਾੜਨਾ, ਡਰ । ਊਂਧ ਕਮਲ- 
੪ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਲੋਂ ਉਲਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਬਿਗਾਸ-ਖੇੜਾ । ਗਾਵਤ-ਗਾਂਦਿਆਂ । 
[ ਨਿਹਚਲੁ-ਅਡੋਲ । ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ । ਦੁਲਭ-ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ । ਪ੍ਰਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਕਰੀ-ਕੀਤੀ । 
#_ਜੇਪਉਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਅਸਾਂ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ 
& ਦ#ਆਰਾਂ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ । (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਚਿੰਤਾ ਵਿਸਰ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
1 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ 
੪ ਵਿੱਚੋਂ ਸੁੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ ।੧ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ 
ਨ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੋਖ (ਵਿਕਾਰ ਆਦਿ) ਦੂਰ 
] ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਨਾਮ ਦੀ ਦਵਾਈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਨ ਅੰਦਰ ਸੰਭਾਲ ਲਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ 
॥ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਭਗਵੰਤ ਦੇ ਨਾਮ (੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਮਿਲ ਗਏ 
ਹਨ) ।੨1 
ਸਾ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ (ਅਤੇ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਮੁਕ ਗਈ 
॥ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਉਸਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕਮਲ) (ਜੋ) ਉਲਟਾ ਪਿਆ ਸੀ. ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ 
1 । (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਪੱਕਾ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਲਤ 
ਲੇ 


ਜਗ ੭ ਵਜ % ਪਲ ੭ ਪਜਨ # ਅਲ਼ਨ $ ਅਜਨਨ ੭ ਪਲਨ ਅਨ ੪ ਅਰਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਲਨ ੭ ਪਤਤਨ ਜਤਨ # ਪਤਨ ੪ ਪਰਤ 


੮ਜ% % ਵਜ ੪ ਰਜਤ € ਰਜਤ ੪ ਓਜਨ ੪ 002 ੪ ਵਤ> ੪ ਪਤਨ ੪ 0ਲਨ ੪ 000 ੪ 080 6 6896 


% €#% ੪ &02 ੪ €8% ੪ 68£ # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੦੮ ।॥੪ €89 # 689 ੨੨੯ €ਓ 


੪ ਪਲਤ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੩॥ 

[ ਹੈ ਭਾਈ !) ਔਖੀ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋਈ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਰੀ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਹਰੀ ਕੂ 
੫ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ) ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ 
॥ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦਾ ਹਾਂ ੪੨੬੪੨ 

| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੬ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਸੁਖ' ਦਾ ਬਹੁ ਰੂਪਕ ਪਖ ਜੋ ਦੁਨੀਆਂ ਸਮਝਦੀ ਹੈ ਓਸ ਦੀ 
ਲਾ ਰਿ 
ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਪਰਾਈ 
$ਚਿਤਾ ਵਿਸਾਰ ਕੇ. ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਅਸਲੀ 'ਸੁਖੂ' ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
॥ 6੧ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਨਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਹਨ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀਆਂ 
੫ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਖੂਧ ਕੰਵਲ ਸਿੱਧਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ 
 ਖਣ ਜਾਦ ਹੈ। 

6 ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਇਸ ਜਗਤ ਤੇ ਆਈ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਹਰੀ ਦਾ 
ਉ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਸਤਿਸੰਗਤ. 
$ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਹੋਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ 
॥ ਫਲਸਰੂਪ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

-( ਨੋਟ- (ਪਹਿਲੀ ਐਡੀਸ਼ਨ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਸਨ। ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੱਤਲੀ ਪੱਕਤੀ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰਨ ਤੋਂ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਤੇ ਪੁਜਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਉਤਮ ਪੁਰਖ 
€ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ) 

[| ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਭ ਤੋ ਊਚਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤਾ ਕੇ ਗੁਣ ਊਊ 
€ ਗਾਉ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸਗਲਾ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ, ਵਸਹਿ ਮਨਿ ਆਇ ੯ 
) ॥੧॥। ਸਿਮਰਿ ਮਨਾ, ਤੂ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥੧॥ ! 
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ਰਹਾਉ ॥ ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਦੇਵੈ ਆਹਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਖਤੇ, $ 
ਹ "ਠ ਬਖਸਨਹਾਰ ॥ ਤਗਾਤਿ ਡਾਇ, ਸਦਾ ਨਿਸਤਾਰ ॥੨॥ ਸਾਚਾ ਧਨੁ; ਸਾਚੀ ਉ 
ਇਕਿ ਨਿਹਚਲ ਮਤਿ ਪਾਈ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਿਸੁ ਵੰ 

ਰਘਨਹਾਰਾ ॥ ਤਾ ਕਾ ਸਗਲ ਮਿਟੈ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥੩॥ ਪਾਰਥ੍ਰਰਮ ਸਿਉ ਲਾਗੇ 
ਉ ਭਨ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਠਿਰਥਾਨ ॥ ਕ੍ਰਮ ਭਉ ਮੋਟਿ, ਮਿਲੋ ਗੋਪਾਲ ॥ ਊਓ 
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ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ।੪॥੩੦।1੪੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਵਸਹਿ. ਮਨਾਂ, ਸਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇ-ਤੋਂ । ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰ । ਸਗਲਾ-ਸਾਰਾ । ਵਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਹਨ । ਮਨਿ- 
ਮਨ ਵਿਚ । ਆਇ-ਆ ਕੇ ।% 
ਮਨਾ-ਹੈ ਮਨ ! । ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਗਤਿ-ਗਤੀ. ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ 
ਅਵਸਥਾ ।੧। ਰਹਾਉ। 
ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਆਹਾਰ-ਭੋਜਨ । ਕੋਟਿ-ਕੋੜਾ । ਖਤੇ-ਗੁਨਾਹ. ਭੁੱਲਾਂ 
। ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਨਿਸਤਾਰ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ।੨। 
ਸਾਚਾ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਨਿਹਚਲ ਮਤਿ-ਪੱਕੀ ਮਤਿ । ਅੱਧਿਆਰਾ- 
(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ।੩। 
ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਨਿਰਬਾਨ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ । ਭ੍ਰਮ-ਭਟਕਣਾ । ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੇ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਉਸ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ । ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਨਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ 
ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. (ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰ) ।੧ 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਉਸ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਗਤੀ (ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ) ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਸਰਥ ਵਿਆਪਕ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ ਸਭ ਦਾ) ਰਚਨਹਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ. 
(ਉਹ ਸਭ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ ਆਹਾਰ (ਖਾਨ-ਪਾਨ ਆਦਿ ਦਿੰਦਾ) ਹੈ । (ਉਹ) ਕਰੋੜਾਂ ਗੁਨਾਹ ਇਕ 
ਖਿਨ ਵਿਚ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ `ਤ) ਪਾਰ 
ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸੱਚਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਤੇ ਸੱਚੀ ਵਡਿਆਈ (ਉਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜਿਸਨੇ) 
ਊ ਪੁਰੇ ਗਰ ਤੋਂ ਅਚੱਲ ਮਤਿ ਪਾਈ ਹੈ । (ਜਿਸ) (ਮੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ 
€_ਹੈ.ਉਸ ਦਾ ਸਾਰਾ (ਆਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦਾ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 
€_ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਹਰ ਥਾ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਮੈਂ) ਨਾਨਕ 
ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਇਆਲ ਹੋਏ ਹਨ। (ਸਾਰੇ) ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਮੇਟ ਕੇ ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਏ 
#_ ਹਨ 1੪।੩੦।੪੩। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਸਭ ਤੋਂ ਊਚਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ' ਦਸਿਆ ਹੈ । ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਅਸਥਿਰ ਮਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅੰਦਰ ਦਾ ਭਰਮ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨਿਰੰਤਰ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ:-- 
ਸਿਮਰਿ ਮਨਾ ਤੂ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਸਾਰੀ ਕਰਣੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 'ਕੋਟਿ ਖਤੇ ਖਿਨ 
ਬਖਸਨਹਾਰ' ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖਸ਼ਣ ਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਿਛਲੇ ਅਉਗਣ ਨਹੀਂ ਚਿਤਾਰਦਾ । 
ਅਉਗਣੁ ਕੋ ਨ ਚਿਤਾਰਦਾ ਗਲ ਸੇਤੀ ਲਾਇਕ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਮਨਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਮਿਟਹਿ ਕਲੇਸ, 
ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਿਵਾਸ ॥ ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਇ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪਾਏ 
ਸੇਵ ॥੧॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 
ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਇਛਹਿ, ਸੋਈ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ਆਵਣ 
ਜਾਣ ਰਹੇ, ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਇ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੨॥ ਬਿਨਸੇ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ॥। ੜੂਟੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਿਆਰ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਟੇਕ ਰਹੈ, ਦਿਨੁ 
ਰਾਤਿ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ ॥੩॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ 
ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ 
ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੧॥੪੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿੰ, ਘਟਾਂ, ਸੁਖਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ । ਮਿਟਹਿ-ਕਲੇਸ-ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧ ਨਿਵਾਸ-ਟਿਕਾਣਾ । ਸਰਬ ਸੁਖਾ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ । # 
ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰ ।% ਇਛੈ-ਇਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਹੇ-ਮੁਕ ਗਏ । ਪਾਇ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । | 
ਲਿਵ-ਲਗਨ ।੨। ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । ਟੇਕ-ਆਸਰੇ । ਰਹੈ-ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ ! । ੪ 
ਸੇਵਾ-ਸੇਵਾ ਵਿਚ । ਸਰਣਾਇ-ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ।੪। 
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ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ (ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ, 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੁਖ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
(ਉਸਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ) । (ਇਹ) ਸੁਖ ਅਤੇ ਸਹਜ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ 
(ਆਪ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਗਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ [ 
ਹਾਂ) ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ ।੫ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਅ) । (ਤੂੰ) ਜੋ ਇਛਾ ਕਰੇਂਗਾ, 
ਓਹੀ (ਮਨ ਬੰਛਤ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ । ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਜੰਮਣ ਮਰਣ (ਸਭ) ਖਤਮ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗ਼ਤੀ ਕਰ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ (ਅਤੇ) ਸਨਬੰਧੀਆ ਦੇ ਮੋਹ ਪਿਆਰ (ਸਭ ਟੁਟ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਓਟ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਹੇ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕਾਂ ਹੇ ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ! ਨਾਨਕ ਦਾਸ 
ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਓ ।੪।੩੧1੪੪। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ-ਸਿਰਮਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । 
ਨਾਮ ਐਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਤੋੜ ਕੇ ਪਾਪ ਦੂਰ 
ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਘਟਾ, ਘਟਾਂ ਅੰਦਰ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਨਾਮ ਵਿਚ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
'ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਉਂ' ਕਰਕੇ ਸ਼੍ਰੰਥੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਗੁਣ ੪ 
ਗਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ ॥। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥ 
ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਲਾਜ ਮਰੈ, ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ, ਸੁਖੀ 
ਕਿਉ ਸੋਵੈ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਪਰਮ ਗਤਿ ਚਾਹੈ ॥ ਮੂਲ ਬਿਨਾ, ਸਾਖਾ ਕਤ ੪ 
ਆਹੈ ॥੧॥ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਧਿਆਇ ॥। ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰੈ, ਊ 
ਬੰਧਨ ਕਾਟਿ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਮਿਲਾਇ ॥%॥ ਰਹਾਉ ॥। ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ, ਕਹਾ ਸੁਚਿ ਸੈਲੁ ੪ 
॥ ਮਨ ਕਉ ਵਿਆਪੀ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ॥ ਕੋਟਿ ਕਰਮ, ਬੰਧਨ ਕਾ ਮੂਲੁ ॥। ਹਰਿ ਕੇ ਊ 
ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ਬਿਰਥਾ ਪੂਲੁ ॥੨॥ ਬਿਨੁ ਖਾਏ, ਬੂਝੈ ਨਹੀ ਭੂਖ ।। ਰੋਗੁ ਜਾਇ, ਤਾਂ [ 
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ਉਤਰਹਿ ਦੂਖ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੌਭ ਮੋਹਿ ਬਿਆਪਿਆ ।। ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਡਿ ਕੀਨਾ, ਸੋ ਪ੍ਰਭ &, 
ਨਹੀ ਜਾਪਿਆ ॥੩॥। ਧਠੁ ਧਨ ਸਾਧ, ਧੰਨੁ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਕੀਰਤਨੁ ਭੂ 
ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਧਨੂ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਧਨੂ ਕਰਣੈਹਾਰ ॥ ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ & 
ਅਪਾਰ ॥੪॥੩੨॥੪੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਿਉਂ, ਕਹਾਂ. ਨਹੀਂ. ਉਤਰਹਿਂ. ਨਾਉਂ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਖਾਂ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਖਾਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਅਗੇ ਸੰਬੰਧਕੀ ਪਦ 
ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਹੋਇਆ । 'ਨਾਇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਾਇ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਾਜ ਮਰੈ-ਲਜਿਆ, ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵੈ-ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) 
ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ । ਬਿਹੂਨ-ਬਿਨਾ । ਸੁਖੀ ਕਿਉ ਸੋਵੈ-ਸੁਖ ਦੀ (ਨੀਂਦ) ਕਿਵੇਂ ਸੌ ਸਕਦਾ ਹੈ ? । ਛਾਡਿ- 
ਛੱਡ ਕੇ । ਪਰਮ ਗਤਿ-ਪਰਮਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ । ਚਾਹੈ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮੂਲ ਬਿਨਾ-(ਦਰਖਤ ਦੇ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ । ਸਾਖਾ-ਟਹਿਣੀ । ਕਤ ਆਹੈ-ਕਿਥੇ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ।੧। ਉਤਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਕਾਟਿ- 
ਕੱਟ ਕੇ. ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਹਰਿ ਸੰਗਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ । ਮਿਲਾਇ-ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਤੀਰਥਿ-ਤੀਰਥ ਉਤੇ । ਨਾਇ-ਨਹਾ ਕੇ । ਕਹਾ-ਕਿਥੇ ? । ਸੁਚਿ-ਪਵਿੱਤਰ । ਸੈਲੁ-ਪੈੱਥਰ । 
ਵਿਆਧੈ-ਲਗਦੀ ਹੈ । ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ-ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ । ਕੋਟਿ ਕਰਮ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡ । ਬੰਧਨ ਕਾ 
ਮੂਲੁ-ਬੰਧਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹਨ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ । ਪੂਲੁ-ਪੂਲਾ. ਘਾਹ ਦਾ ਅਫਲ ਬੂਟਾ (ਭਾਵ ਉਹ 
ਕਰਮ ਜਿਸ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਫਲ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ) ।੨। 

ਉਤਰਹਿ-ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਬਿਆਪਿਆ-ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ । ਜਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ- 
ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਕੀਨਾ-ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ । ਧਨੁ ਧਨੁ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਗੁਰਮੁਖ-ਸਾਧੂ । ਗਾਉ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ 
। ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ-(ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਜੋ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ।੪। 


ਰ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੋ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ) 
ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਪਾਣੀ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ) । (ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੁਖ ਦੀ 
ਨੀਂਦ ਕਿਵੇਂ ਸੌ ਸਕਦਾ ਹੈ ? । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕੇ (ਜੋ) ਪਰਮ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਅਸੰਭਵ ਹੈ) ਕਿਉਂਕਿ ਮੂਲ (ਮੁੱਢ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਟਹਣੀ ਕਿਥੇ (ਉਗ 
ਸਕਦੀ ਹੈ?. (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਉਗ ਸਕਦੀ) ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ। (ਉਹ) ਨਾਮ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਜਨਮਾਂ [ 
ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ & 
ਗੈ% 
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੫ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਥਰ (ਵਤ ਕਠੋਕ ਮਨ ਨੂੰ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਵਰ 
॥ ਕਿਥੇ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? (ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ) । (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਹੋਰ ਹਉਮੈਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ 
ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਕਰ ਆਇਆ ਹੈ) । (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕ੍ਰੋੜਾ ਕਰਮ (ਕਾਂਡ) 
ਬੰਧਨ ਦਾ ਕਾਰਨ (ਹੀ ਬਣਦੇ) ਹਨ । ਹਰੀ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਇਉ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ 
(ਜਿਵੇ) ਘਾਹ ਦਾ ਪੂਲਾ (ਬੂਟਾ ਅਫਲ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ।੨। [ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਭੋਜਨ) ਖਾਏ ਬਿਨਾਂ ਭੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਹੀ ਦੂਖ ਉਤਰਦੇ ਹਨ । (ਇਹ ਜੀਵ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ [ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਇਸ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ ।੩। ਦੈ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਾਧ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵੀ ਧੰਨ ਹੈ । | 
(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕੀਰਤਨ (ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਧੰਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹਨ) । ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਧੰਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਧੰਨ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਊਊ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬੇਅੰਤ ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਅਜਿਹੇ ਭਗਤ ਸਦਾ) ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ € 
ਹਨ ।੪।੩੨੪੫ | 
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ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਪਰ | 
ਜਿਹੜਾ ਇਹ ਅਹਿਸਾਸ ਨੂੰ ਆਪ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਊ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਆਪਣਾ _$ 
ਜੀਵਨ ਛੇਤੀ ਹੀ ਨਕਾਰਤਮਿਕ ਜਾਪਣ ਲਗ ਪਏਗਾ। ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰਲਾ ਰੂਪ ਵੇਖ | 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਖਰ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਬ-ਨੌਤਰਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। " 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਅਹਿਸਾਸ ਵਿਚ ਸਰਮ ਦਾ 
ਮਾਰਿਆ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਵਿਖਾਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਕਿਵੇਂ ਸੌ _# 
ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਚੈਨ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ)। | 

ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਤੀਰਥ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ. ਸਿਵਾਇ ੪ 
ਇਸ ਦੇ ਕਿ ਮਨ ਉਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਹੋਰ ਮੈਲ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪੇ ਬਿਨਾ ਨਾ ਮਾਇਕੀ ਬੰਧਨ ਕਟੇ ਜਾ [ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਨਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਉ 

ਸਿਮਰਨ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਮੂਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਟਾਹਣੀਆਂ, ਪੱਤੇ ਤੇ ਫਲ ਫੁਲ ਨਹੀਂ [ 
ਲੱਗਦੇ, ਤਿਵੇਂ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 'ਮਿਠਤ ਨੀਵੀਂ ਨਾਨਕਾ, ਗੁਣ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਤਤੁ' ਵਾਲੀ ਮ 
ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਰਚਿਆ [ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ, ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕੀਰਤੀ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਸਫਲਾਇਆ ਜਾਵੇ। ॥ 
€ 
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੫ ਦਏ ਮਜ਼ਾ ਪੀ ਗੜਜਨਕ ਰਥ ਭਉ ਜਏ ਕਮ ਲਗਨ ਮਨ 
ਊ[ ”ਦਿਂ ਤਏ ੩ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ॥ ਖਿਨਸਿ ਗਏ ਸਗਲੇ ਜੰਜਾਲ 
੪ 1੧॥ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਘਨੇ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਟੇ ਡੈ ਭਰਮਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ &, 
[| ਰਸਨ ਭਨੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਗੋ ਹੇਤੁ । ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿਓ | 
€ ਮਹਾ ਪਰੇਤੁ ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ ਗੋਵਿੰਦ ਗੁਰ & 
ਊ ਆਪਿ ॥੨॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ, ਸਦਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਸਾਸ ਨਿਹਾਰੈ 
€ ॥। ਮਾਨਸ ਕੀ ਕਹੁ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ॥ ਜਮ ਤੇ ਰਾਖੈ ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ ॥੩॥ ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ ੪ 
ਊ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਆਇਆ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ 
ਦਾਨ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਇਆ ਨਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ।੪।੩੩।।੪੬। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ. ਭਰਮਾਂ. ਸਿਉਂ ਮਹਾਂ ਪਰੇਤ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਖੁਸ਼ । ਭਉ ਗਏ-ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨ- 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ । ਲਏ-ਲੈਣ ਨਾਲ । ਸਗਲੇ-ਸਾਰੇ । ਜੰਜਾਲ-ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ 
ਬੰਧਨ ।੧1 

ਘਨੇ-ਬਹੁਤ ਹੀ । ਮਿਟੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਭੈ ਭਰਮਾ-ਸਾਰੇ ਡਰ ਤੇ ਭਰਮ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
(ਨਾਮ)। ਰਸਨ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਭਨੇ-ਉਚਾਰੇ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਹੇਤੁ-ਹਿਤ, ਪਿਆਰ । ਮਹਾ ਪਰੇਤੁ-ਵੱਡਾ ਪ੍ਰੇਤ (ਵਡਾ ਡਰ) । ਜਾਪਿ-ਜਪ ।੨॥ 

ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ-ਪਾਲਦਾ ਹੈ । ਸਾਸ ਨਿਹਾਰੈ-ਸਾਹ ਵੱਲ ਤੱਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਾਨਸ-ਮਨੁੱਖ। ਕਹੁ-ਦੱਸੋ?। ਕੇਤਕ ਬਾਤ-ਕਿਤਨੀ ਕੁ ਗਲ ਹੈ? ਕੀ ਪਾਇਆ ਹੈ?। ਦੇ ਕਰਿ ਹਾਥ-ਹੱਥ 
ਦੇ ਕੇ ।੩। 

ਨਿਰਮਲ-ਉਤਮ, ਉਜਲ ।ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਰੀਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਲੈਣ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰੂ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ) ਡਰ ਦੂਰ 
# ਹੈ ਗਏ । ਦੀਨਾ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਹਉ “ਤੇ ਨਾਦ ਨੱਸ ਹੈ 14 
96 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਅਤੇ ਗੁਣ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ 

ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ. ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਡਰ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ 
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੪ 
। ਹੀ ਸੁਖ, ਸਹਿਜ ਤੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ) ।ਅਰਹਾਉ । 
] (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗ ਗਿਆ, (ਇਕ ਖਿਨ 
ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਵੱਡਾ ਪ੍ਰੇਤ (ਭਾਵ ਬਲਾਵਾਂ ਦਾ ਡਰ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ । ਇਸ ਲਈ. ਹੇ ਭਾਈ ! 
| ਤੂੰ ਅਠ ਪਹਿਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਦਾ ਰਹੁ । (ਫਿਰ) ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ 
ਤੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇਗਾ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪਾਲਦਾ ਹੈ. (ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ 
] ਸ਼ੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰਪ੍ਰਕਾਰ ਰਛਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਦਸੋ ਖਾਂ. ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
$ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਕਿਤਨੀ ਕੁ (ਵੱਡੀ) ਗੱਲ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ. ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ) ਜਮਾਂ ਤੋਂ 
ਭੀ ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩1 
9੯ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤੇ ਆਇਆ ਹੈ. (ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਵੀ 
ਉ ਲ,ਲ (ਮਤ ਜਨ ਦ) ਮਰਯਾਦਾ ਵ ਨਿਰਮਲ (ਵਿੱਤ) ਹੈ ਨਾਨਕ (ਹਰ ਜੀ ਫਰਮਉਦੇ 
$ `ਲੁਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਨਾਮ) ਦਾਨ ਬਖਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
॥ ਬਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪੩੩1੪੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਤ ਖਿਨ ਮਹਿ ਬਿਨਸਿਓ ਮਹਾ ਪਰੇਤੁ ॥ 
੧ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ । ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਹਾ ਪਰੇਤੂ' ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 
ਖ਼ਿਨ ਵਿਖੇ (ਮਹਾ ਪਰੇਤੁ) ਅਸ਼ੁਧ ਸੁਭਾਵ ਹਮਾਰਾ ਬਿਨਸ ਗਯਾ ਹੈ । ਫਿਸ੍‌ 
ਵੱਡਾ ਪ੍ਰੇਤ (ਹੰਕਾਰ) [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ (ਖੋਟਾ ਸੁਭਾਉ ਰੂਪ) ਵੱਡਾ ਪ੍ਰੇਤ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
'ਪ੍ਰੇਤ ਤੇ ਮਰ ਗਿਆ ਹੋਇਆ. ਮੁਰਦਾ । ਜੂਨਾ ਵਿਚੋਂ ਪਹਿਲੀ ਜੂਨ. ਇਸ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਲਿੰਗ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਯਥਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਪਿੰਜਰ ਮਹਿ ਦੂਖ ਘਨੇਰੇ'। 
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(ਕੋਸ਼ ਖਾ ਟ੍ੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਨਿਰਣੈ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਕਲਿ ਮਹਿ ਧ੍ਰੇਤ ਜਿਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਪਛਾਤਾ, 
ਸਤਿਜੁਗਿ ਪਰਮ ਹੰਸ ਬੀਚਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੧ 
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ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਣ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਡਰ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਜਾਂ 
ਦਰਗਾਹੀ ਹੋਵੇ। 6 

ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੇ 
ਘਣੇ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ,ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੁਪ੍ਰੰਸਨਤਾ ਤੋਂ ਹਾਸਲ ਓ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਪਾਉਣ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰੇਤ (ਭਾਵ ਭਿਆਨਕ ਬਲਾਵਾਂ ਦਾ ਡਰ) ਨਾਸ਼ ॥ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰੇਤ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹਨ । ਇਹ ਗੁਰ- 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਅਨ ਪਹਿਰੀ ਜਾਪ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਲਾਵਾਂ ਤੋਂ ਹੋਰ ਬਿਪਤਾਵਾਂ ਤੋਂ ਰਖਿਆ ਕਰਨੀ ਕਿਤੇ 
ਰਹੀ. ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਭੀ ਹਾਥ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਵੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 

ਦੀ 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕੌਡੇ ਰਾਕਸ਼ ਆਦਿ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਸੀ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੀਸ ਵਜੋਂ ਮਲ ਜਾਵੇ ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ॥ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਰਣ ਕਰਟ ਜਰ ਰਸ ॥ ਜੀਅ ਪਉ 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਨੇਰਾ ॥ ਤੈ ਭੰਜਨ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਇ ॥ ਦਰਸਨਿ ਦੇਖਿਐ, ਸਡੁ ਦੁਖੁ ਜਾਇ $ 
॥੧॥ ਜਤ ਕਤ ਪੈਖਉ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾ ॥ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣਾ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਪੂਰਨ ਕਾਮ ਮਿਲੇ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਸਭਿ ਫਲ ਦਾਤਾ ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ ॥ ਹਰ 
ਕਰ ਗਹਿ ਲੀਲੇ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਿਦ ਦੀਓ ਨਿਵਾਸ ॥੨॥ ਸਦਾ 
ਆਨੰਦੁ, ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਸੋਗੁ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਨਹ ਬਿਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ਤੂ 
ਦਹ ॥ 
॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੂਰਨ ਮਨਿ ਭਾਣੀ ॥ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿਆ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, | 
ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਇ ।੪।੩੪।1੪੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਉਂ. ਜਾਈਂ. ਨਾਹੀਂ, ਨਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣ-ਜਗਤ। ਕਾਰਣ-ਰਚਣ ਵਾਲਗ ਸਮਰਥ-ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ। ਜੀਅ ਪ੍ਰਣ 
ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ)। ਸੁਖ ਦਾਤਾ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ। ਭੈ ਭੰਜਨ-ਸਭ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਨ 
ਵਾਲ। ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਰਾਇ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। ਦਰਸਨਿ ਦੇਖਿਐ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ ਨਾਲ ।੧੧ 
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ਜਤ ਕਤ-ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ । ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ.ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 
(ਦਾ 
ਵਿ 
ਨ ਪੂਰਨ ਕਾਮ-ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸਭਿ ਫਲ ਦਾਤਾ-ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। 

ਨਿਰਮਲ ਸੇਵ-(ਜਿਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਜੀਵਨ) ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਕਰੁ-ਹਥ। ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ। ਰਿਦ- 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਨਿਵਾਸ-ਵਾਸਾ, ਟਿਕਾਣਾ1੨। 

ਵਾ ਸੋਗੁ-ਰਮਿ ਨਹ ਬਿਆਪੈ-ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ।੩। 
੍ - __ਨਿਰਮਲ-ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਚਰਜ ਬਾਣੀ-ਅਦਭੁਤ ਬਾਣੀ । ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਣੀ- 
$ ਚੰਗੀ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਜਲਿਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਬਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । 
| ਗੱਵਆ ਸੋਇ-ਉਹ (ਪੂ) ਵਿਆਪਕ ਹੇ ਰਿਹਾ ਹੈ (੪ 
ਓਂ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ $ ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਹੈ (ਉਹ ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੂਲ 
ਉ (ਰਰਣਹਾਤ) ਹੈ । (ਉਹ) ਜਿੰਦ ਪਾ ਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ ਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ (ਵਸਦਾ ਹੈ) । ਉਹ 
€ ਸਦਾ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਸਭ ਦਾ) ਭੈ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾਹੈ । (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਣ 
[ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੫ 
6 (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਹੀ (ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ) । (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) 
ਊਉ ਸਤਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।ਅਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰਦੇਵ (ਪਿਤਾ) ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) 
ਊ ਸਾਰੇ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ, ਪਵਿਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ । (ਪੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ 
€ ਦਾ ਹਥ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਟਿਕਾ 
ਊ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੨ ॥ 
" (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜ਼ਮਿ 
ਊਉ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਕੋਈ) ਦੁਖ ਦਰਦ ਤੇ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ (ਦਿਤਾ 
€ ਹੋਇਆ ਹੈ)ਤੂੰ (ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ (ਤੂੰ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਅਦਭੁਤ ਹੈ । ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ! (ਤੇਰੀ 
# ਬਾਣੀ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੀ ਲਗੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਜਲ 
ਊ[ ਵਿਦ. ਝਲ ਵਿਚ. ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਹਰ ਥੀ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ 
#_ ਵਸਤੂ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੪।੩੪1੪੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਲ ਜਦੋਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮੂੰਹੋਂ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਗੁਰੁ ਮੈਰਾ ।। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਨੈਰਾ ॥ 
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ਸਵਰ ਉਨ ਹੈ ਬਹਾਰ ਕੋਟਲੀ ਰਨ ਤਰ ਦਾ ਕਦ 
ਫਿਕਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਰਬ-ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਹਰ ਥਾਂ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨ 
ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ 
ਚਉਥੇ ਕੇ. ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਹੋਣ. ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਟ 
ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ : ਰ੍ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਹਥੁ ਧਰਿਅਉ % 
ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੀਅਉ, ਜਿਸ ਦੇਖਿ ਚਰੰਨ ਅਘੰਨ ਹਰ੍ਉ॥ 
ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਏਕ ਸਮਾਨ ਧਿਆਨ, ਸੁ ਨਾਮ ਸੁਨੋ ਸੁਤੁ ਭਾਨ ਡਰ੍ਹਉ ॥ ਉ 
ਭਨਿ ਦਾਸ ਸੁ ਆਸ ਜਗਤ੍ਰ ਗੁਰੂ ਕੀ, ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ ਪਰਸੁ ਕਰ੍ਉ ॥ 
ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੁ ਹਰਿ ਸਤਿ ਕੀਯਉ, ਦ਼ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਹਥੁ ਧਰ੍ਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੦ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮਨੁ ਤਨੁ ਰਾਤਾ ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਚਰਣੇ ॥ ਸਰਬ ਮਨੌਰਥ $ 
ਪੂਰਨ ਕਰਣੇ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗਾਵਤ ਭਗਵੰਤੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਪੂਰਾ ਮੰਤੁ ॥੧॥ [ 
ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਸੁ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨੂੰ 
ਸੋਈ ਗਿਆਨੀ ਜਿ ਸਿਮਰੈ ਏਕ ॥ ਸੋ ਧਲਵਤਾ ਜਿਸ ਬੁਧਿ ਬਿਸ ਸੋ ਕੁਲਵੰਤ ਭ 
ਜਿਸ ਸਿਮਰੈ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸੋ ਪਤਿਵੰਤਾ ਜੇ ਆਪੁ ਪਛਾਨੀ ॥੨॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ 
ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥। ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਧਿਆਇਆ ॥ ਤੂਟੈ ਬੰਧਨ ਪੂਰਨ ਆਸਾ 
॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਰਿਦ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸਾ ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ ॥ 
ਸੋ ਜਨੁ ਆਇਆ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ ਆਪਿ ਪਵਿਤੁ ਪਾਵਨ ਸਭਿ ਕੀਨੋ ॥ ਰਾਮ 
ਰਸਾਇਣੁ ਰਸਨਾ ਚੀਨੇ ॥੪॥੩੫॥੪੮। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗੋਪਾਲ' ਪਦ ਨੂੰ ਦੇ ਲੱਗਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । ਅਸਲ ਲਫਜ਼ 'ਗੋਪਾਲ' ਹੈ 
ਪਰ ਇਥੇ 'ਗੁਪਾਲ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ । ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਚਰਣੇ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ। ਸਰਬ ਮਨੌਰਥ-ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ। ਗਾਵਤ-ਗਾਂਦਿਆਂ। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੀਨੋ ਮੰਤੁ-ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿਤਾ ।੧। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਰਹਾਉ। 
ਗਿਆਨੀ-ਗਿਆਨਵਾਨ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) । ਸਿਮਰੇ ਏਕ-ਇਕ (੧ਉਂ`) ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਧੰਨਵੰਤਾ-ਧਨਵਾਨ. ਧੰਨਤਾਯੋਗ । ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ-ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਦੀ ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
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$ ਬੁਧੀ ਨਾਲ । ਕੁਲਵੰਤਾ-ਚੰਗੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ। ਪਤਿਵੰਤਾ-ਇੱਜੁਤ ਵਾਲਾ ।੨। 
ਚ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਪਰਮ ਪਦੁ-ਸਭਤੋਂ ਉਚਾ (ਆਤਮਿਕ) ਦਰਜਾ । 
ਰੈਨਿ-ਰਾਤ । ਰਿਦ ਮਾਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।੩। 
ੇ" ਜਾ ਕੇ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ । ਪੂਰਨ ਕਰਮਾ.ਪੂਰੇ ਭਾਗ । ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ । 
| ਕਲੰਤਣ ਕੋਦਾਦਾ ਅਨ । ਰਸਨਾ ਜੈਲ ਨਾਲ ਜਲ । ਰਨ ਪਛਿਆਂ।6੪ 
॥< ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜਿਸ 
ਵੱ ਮਮ ਦੀ ਮਨ ਤਨ ਖਗਾਲਮ ਦੇ ਬਰਣਾ ਏ ਬਿਮਾਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਅਠੇ 
€ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉ) ਸਤਗੁਰ ਨ ਉਸ ਨੰ ਪੂਰਾ (ਨਾਮ) ਉਪਦੇਸੁ ਬਖਸ ਦਿੱਤ ਹੈ ।੨੫ 
9੯ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਹ (ਪੁਰਸ਼) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
[ਉ 3. ਉਸ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ (ਨਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਮਰਹਾਉ। 
ਲੀ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਓਹੀ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ 
| ਧਨਵਾਨ ਪੁਰਸ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ । ਓਹ (ਉਚੀ) ਕੁਲ ਵਾਲਾ (ਪਰਸ, ਹੈ 
€ ਜਿਹੜਾ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਇਜੁਤ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ 1੨ 
" (ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । (ਉਸਨੇ) 
ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ । (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਗਏ (ਅਤੇ) 
€ ਸਭ ਮਨਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ।੩। 
ਨਾਨਕ ! ਆਘ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਪੂਰਨ ਭਾਗ ਹਨ. ਉਹ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
# ਆਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਅਪ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ਰਸਨਾਂ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ 
ਊ ਹੋਰ) ਸਾਰੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੪/੩੫੪੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ:- 
ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਸੁ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਤਾਵ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਬਹੁਤ ਵੜੇ 
€ ਤਾਗਾਂ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ. ਇਹ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾਤਮਿਕ ਬਚਨ ਹਨ । 
੪ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ. ਧਨ ਅਤੇ ਕੁਲ ਦਾ ਮਾਣ 
ਗਉ 7ਤ ਤੁਝ ਨਾਮਸਿਮਰਨ ਹੀ ਹੈ 
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ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਤਨ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਚਰਨਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਰ 
ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਅਸਲੀ ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣਾ ਤੇ ਧਿਆਨ 
ਲਾਉਣਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ 
ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 'ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ' ਚਖਦਾ ਹੈ:-- 
ਤੇਰਾ ਜਨੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣਿ ਮਾਤਾ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਰਸਾ ਨਿਧਿ ਜਾ ਕਉ ਉਪਜੀ, ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਤਾ । ਪਿੰਨਾ ੫੩੨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਫਿਰ ਇਸ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ:- 
ਜਾ ਕਉ ਰਸੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੈ ਆਇਓਂ ॥ 
ਸੋ ਅਨ ਰਸ ਨਾਹੀ ਲਪਟਾਇਓ ॥ ੨ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੮੬ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫॥ ਨਾਮੁ ਲੈਤ ਕਿਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥। ਨਾਮੁ ਸੁਣਤ ਜਮੁ ਉ 
ਦੂਰਹੁ ਭਾਰੀ॥ ਨਾਮ ਲੈਤ ਸਭ ਦੂਖਹ ਨਾਸੁ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹਰਿ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸੁ॥੧॥ £$ 
ਲਿਰਥਿਘਨ ਭਗਤਿ, ਭਜੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਉ॥ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ਬ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਕਿਛੁ ਚਾਖੁ ਨ ਜੋਹੈ। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਦੈਤ ਦੇਉ ਨ £ੰ 
ਪੋਹੈ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਮੋਹੁ ਮਾਲੁ ਨ ਬਧੈ।। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਨ ਰੁਧੈ।੨॥ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਸਗਲੀ ਬੇਲਾ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ, ਬਹੁ ਮਾਹਿ ਇਕੇਲਾ ॥ ਜਾਤਿ &ੂ 
ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥। ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ 
ਜਪੀਐ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕਾ ਪੂਰਨ ਰੰਗੁ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ 
ਧਾਰਿ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਚਿਤਾਰਿ ॥।੪॥੩੬।੪੯। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੂਰਹੁੰ. ਦੁਖਹਂ. ਨਾਉਂ. ਦੈਂਤ. ਮਾਹਿ. ਕਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਮ ਲੈਤ-ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ. ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ । ਸੁਣਤ- 
ਸੁਣਦਿਆਂ। ਦੂਰਹੁ-ਦੂਰ ਤੋਂ। ਭਾਰੈ-ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਖਹ ਨਾਸ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਨਿਰਬਿਘਨ ਭਗਤਿ-ਬਿਘਨ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ। ਭਜੁ-ਜਪੁ। ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ-ਰੱਸ ਰੱਸ ॥ 
ਕੇ. ਸੁਆਦ ਨਾਲ।੧। ਰਹਾਉ। ੈ 
ਚਾਖੁ-ਭੈੜੀ ਨਜ਼ਰ। ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਨ ਜੋਹੈ-ਨਹੀਂ ਤੱਕ ਸਕਦੀ। ਦੈਤ-ਦੈਂਤ। ਦੇਉ-ਦੈਂਤਾਂ 
" 
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ਦਾ ਵੱਡਾ ਸਰਦਾਰ। ਨ ਜੋਹੈ-ਨਹੀਂ ਤੱਕ ਸਕਦੰ॥ ਨ ਪੋਹੈ-ਅਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਨ ਬਧੈ-ਨਹੀਂ 
ਵਧਦਾ। ਰੁਧੈ-ਰੁਝਦਾ. ਫਸਦਾ ਹੈ।੨॥ 


[ _ ਐਂ ਤੇ _ ਐਂ ਤਤ ਐਂ ਤਾਂ ਡਾਡਾ ਡਾ ਗਣ 
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੯ 
ਉ ਸਗਲੀ ਬੇਲਾ-ਹਰੇਕ ਘੜੀ. ਵੇਲਾ। ਇਕੇਲਾ-ਕਲਿਆਂ। ਅਜਾਤ-ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦਾ। ਜਨੁ ਕੋਇ- 
ਨ ਨੀਲ 
ਜਪੀਐ-ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਗੈ। ਧਾਰਿ-ਕਰ। ਚਿਤਾਰਿ-ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਦਾਤਿ)।੪। 
੫ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ(ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਰਤੀ ਭਰ ਵੀ ਵਿਘਨ 
ਲੀ ਪਲ-ਪਲ ਤਰਨ 
$ੈ' ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ 
[ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ. (ਇਹ) ਬਿਘਨਾ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਵਾਲੀ (ਨਿਰੰਤਰ) ਭਗਤੀ ਹੈ 
$ । (ਤੂ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ ।ਘਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਭੈੜੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੀ । ਹਰੀ ਦਾ 
2 (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਦੈਂਤ ਤੇ (ਵੱਡੇ) ਦੇਉ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ 
॥ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ) । ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਾਣ ਤੇ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਵੱਧਦਾ । ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 
$ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ ।੨। 
ਉਹ ਤਾਈ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਮ) ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਰੀ ਵੇਲਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਹਰੇਕ ਘੜੀ. ਹਰ ਵੇਲੇ 
$ ਸਿਮਰਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ) । ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਬਹੁਤ (ਸੰਗਤਾਂ) ਵਿਚ ਅਤੇ ਕਲਿਆਂ (ਘਰ ਬੈਠ 
[ਉ ੨) ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਤਮ ਜਾਤਿ, ਜਾਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ (ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਨਾਮ) ਜਪ 
€ ਸਕਦਾ ਹੈ. (ਜੋ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩। 
(ਹੈ ਭਾਈ ? ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੇ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਜਪੀਏ (ਤਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ 

€ (ਸੁਰਤਿ ਉਤੇ) ਪੂਰਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਹੁਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰੋ. ਹਰ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਬਖਸ਼ੋ ਜੀ 


€ਜ੩ % ਵਜਨ $ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਨ $ ਪਤਤਨ % ਪਤਤਤ # ਜਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ ਪਤਨ ੪ ਪਤਜਨ ੪ ਪਤਰ 


€ ।੪੩੬੪੯। 
॥ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

€ ਓ) ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਮੋਹੁ ਮਾਨੁ ਨ ਬਧੈ ॥ 

|| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ - 

€ ੧. ਹਰੀ ਕੋ ਸਿਮਰਤੇ ਹੂਏ ਮੋਹ ਔ (ਮਾਨ) ਗਰਬ ਨਹੀਂ ਬੜਤਾ ਹੈ ਵ (ਬਧੈ) ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਊ[_ਸਕਦਾ। [ਵ. ਸ 
€ ੨. ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆ ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਵਧਦਾ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
॥ ੩ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
€ ੪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੁਨੀਆਂ ਦੋ ਕੋਈ ਮਾਣ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਕੁਚਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। [ਦਰਪਣ 
ਊਉ % ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮੇਹ ਤੇ ਮਾਨ ਵਿਚ ਬਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਸੰਸ੍‌ 
€ ਵਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਤਤ ੪ €ਤ2 ੪ €ਲ> ੪ €ਤ> € €ਤ2 ੪ 60 € ਪਲ> ੪ 000, € 88 € 
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ਨਿਰਣੈ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ 
ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

੧. _ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨਾ ਕੈਸੇ ਬਧੈ ਸਨੇਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੧ 

੨. _ ਖਿਸੈ ਜੋਬਨੁ ਬਧੈ ਜਰੂਆ, ਦਿਨ ਨਿਹਾਰੇ ਸੰਗਿ ਮੀਚੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੮ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਆਇਆ ਹੈ । ਜਿਥੇ 'ਬਧੇ ' ਪਦ ਆਇਆ 
ਉਹ ਬੰਨ੍ਹਣ ਜਾਂ ਮਾਰਨ ਦੇ ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਬਧੈ' ਪਦ ਵਧਦਾ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਇਥੇ 

'ਬੰਨ੍ਹਦਾ' ਜਾਂ 'ਕੁਚਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਾਨ 

ਤੇ ਮੋਹ ਵਧਦਾ ਨਹੀਂ. ਘਟਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਇਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹਾਂ, ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ 

ਜਪਣ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਪਾਠ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਜਪ ਤਪ ਕੀਤਾ ਹੈ? 
ਇਸਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡੀ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 'ਮਾਨ ਮੋਹ ਅਰੁ ਲੋਭੁ 
ਵਿਕਾਰਾ. ਬੀਉ ਚੀਤਿ ਨ ਘਾਲਿਓ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਅ) ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਸਗਲੀ ਬੇਲਾ ॥। 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਬਹੁ ਮਾਹਿ ਇਕੇਲਾ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧ __ ਹਰੀ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀ ਬੇਲਾ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਹੈ ਚਾਹੇ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ । ਹਰੀ ਕਾ 
ਸਿਮਰਨ ਜੀਵ ਕੋ ਬਹੁਤ ਬਿਘਨੋ ਸੇ ਰਖਣੇ ਕੋ ਵਾ ਬਹੁਤੇ ਸਾਧਨੌਂ ਮੇਂ ਸੇ ਇਕੇਲਾ ਹੀ ਕਲਯਾਣ 
ਕਰਨੇ ਕੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । [ਫਸ 

੨. ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਲਈ (ਕੋਈ ਖਾਸ ਵੇਲਾ ਨਹੀ) ਸਾਰੇ ਵੇਲੇ ਹੀ ਚੰਗੇ ਹਨ । ਬੇਲਾ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਲਿੰਗ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩ _ ਹੇ ਭਾਈ ! (ਜਿਹੜਾ ਭੀ ਸਮਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਜਾਏ ਓਹੀ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਹਰੇਕ 
ਸਮਾ ਸਿਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਢੁੱਕਵਾਂ ਹੈ. ਪਰ ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਦਰਪਣ ੪ 

੪; ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਬਹੁਤਿਆਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਊ 
ਵਿਚ ਇਕੱਲਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਅਥਵਾ ਬਹੁਤਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹੋਏ ਨੂੰ & 


ਓਜਰਨ % ਪਜਲਨ % ਪਲ) $ <ਜਜਤ $ ਅਜ) $ ਜਲਣ < ਜਸ ੭ ਅਜਤਨ $ ਅਨਤ) % ਪਨ) $ ਪਜਲਨ 


ਵਜਨ ੪ 


ਇਕੱਲਾ ਨਿਰਲੇਪ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । [ਸੰਸ 
੫ __ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਕਰੇ ਜੋ ਸੋ ਬਹੁਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਖੇ ਰਹਤਾ ਭੀ ਹੈ ਤੋ ਭੀ ਇਕੇਲਾ ਹੀ ਅਸੰਗ ਹੀ & 
ਰਹਤਾ ਹੈ । [ਪ੍ਰਿਯਾਇ- ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ. ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਨਿਰਣੈ : ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ॥ 
ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜਾਂ. ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਟੀਕੇ ਤੋਂ ਹੀ ਸੇਧ ਲਈ ਗਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਵੈ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਗਾਹ ਬੋਧ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਦਾਸਰੇ ਦੀ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ 
ਦੇ ਅਰਥ ਅਨੁਭਵ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਇਹ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਬਹੁਤਿਆਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ $ 
ਜਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਅਤੋ) ਇਕੱਲਾ, ਕਲਿਆਂ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ 
ਉਘੜਦੀ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ 'ਜਾਤਿ' ਅਤੇ 'ਅਜਾਤਿ' ਹੈ. ਤਿਵੇਂ 'ਬਹੁ ਮਾਹਿ' ਜਾਂ 'ਕਲਿਆਂ ਸਮਾਧ ਅਸਥਿਤ 
ਹੋਵੇ' ਹੈ । ਇਥੇ ਕੋਈ ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਨੰ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਊ 
ਨਹੀਂ ਸਨ ਜਾਣ ਦਿੰਦੇ, ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਨਾਮ' ਜਪਣ ਦਿੰਦੇ ਸਨ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਸਿਕੇ ਢਾਲ 
ਕੇ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਸਨ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੋਰਾਣਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਨੌ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਲਿਖੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜਿਸ ਭਗਤੀ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਉਹ 'ਨਿਰਬਿਘਨ ਭਗਤਿ' ਹੈ । ਇਹ ਭਗਤੀ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਉਤਮ ਤੇ ਨਿਰਾਲੀ 
ਹੈ। ਨਿਰਬਿਘਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਵਿਘਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਕ ਰਸ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ। 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਗਿਆ 
ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਤੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਤੀਬੰਧ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਜਾਂ ਕਲਿਆਂ ਹੋਵੇ। 
ਉਚੀ ਨੀਵੀਂ ਜ਼ਾਤ ਵਾਲਾ ਹਰ ਕੋਈ ਭਗਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਵਿਸ਼ਾਲਤਾ ਹੈ 'ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ 
ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ'॥ ਸਿਧਾਂਤ ਤਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹੈ. ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਪੇ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਦੁਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ 
ਕੋਈ ਖਾਸ ਵੇਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਨਾਮ ਜਪੇ ਚੰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਅਸਰ ਛੇਤੀ ਤੇ ਵਧੇਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ 'ਜੇ ਵੇਲਾ 
ਵਖਤੁ ਵੀਚਾਰੀਐ ਤਾਂ ਕਿਤੁ ਵੇਲਾ ਭਗਤਿ ਹੋਇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੈ ਰਤਿਆ ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ ਇਕੁ 
ਤਿਲੁ ਪਿਆਰਾ ਵਿਸਰੈ ਭਗਤਿ ਕਿਨੇਹੀ ਹੋਇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਚ ਸਿਉਂ. ਸਾਸ ਨ ਬਿਰਥਾ ਕੋਇ' 
(ਪੰ ੩੫)। ਇਹ ਅਤਿ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ। 

ਸੋ. ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ : 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ।। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਚਿਤਾਰਿ ॥ 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਪੇ ਸਾਸਤੁ, ਆਪੇ ਬੇਦੁ ॥ ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਜਾਣੈ 

ਭੇਦੁ ।। ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਜਾ ਕੀ ਸਭ ਵਥੁ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪੂਰਨ ਸਮਰਥੁ ।।੧। ਪ੍ਰਭ 
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ਕੀ ਓਟ ਗਹਹੁ, ਮਨ ਮੇਰੇ । ਚਰਨ ਕਮਲ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਰਾਧਹੁ, ਢੁਸਮਨ ਦੂਖੁ ਨ 
ਆਵੈ ਨੇਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪੇ ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੂਤਿ 
ਪਰੋਇਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਸੰਜੋਗੀ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰਬਾਣੀ,ਆਪੇ ਭੋਗੀ 
॥੨॥ ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ, ਤਤ ਤਤ ਸੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਸਾਗਰੁ 
ਤਰੀਐ ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ॥੩॥ ਮੁਕਤਿ ਡੁਗਤਿ 
ਜੁਗਤਿ ਵਸਿ ਜਾ ਕੈ ॥ ਊਣਾ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਜਨ ਤਾ ਕੈ । ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਜਿਸੁ ਹੋਇ 
ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ।। ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸੇਈ ਜਨ ਧੰਨ ॥੪॥੩੭॥੫੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੇਖਉਂ, ਨਾਹੀਂ । ਫੁਟਕਲ : ਸ਼ਿਵ, ਸ਼ਕਤੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪੇ-ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ । ਸਾਸਤੁਸ਼ਾਸਤ੍ਰ । ਬੇਦੁ-ਵੇਦ । ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਭੇਦੁ-ਰਾਜ਼ੁ । ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ-ਇਕ ਰਸ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਿਆਪਕ ਲੋਅ । ਜਾ ਕੀ-ਜਿਸ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ । ਸਭ ਵਥੁ-ਸਾਰੀ । ਵਸਤੂ । ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੂਲ । ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ । 
ਸਮਰਬੁ-ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ।੧। ਗਹਹੁ-ਪਕੜੋ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਆਰਾਧਹੁ-ਸਿਮਰੋ । ਨੇਰੈ-ਨੇੜੇ 
।ਘਰਹਾਉ। 

ਵਣੁ-ਬਨ, ਜੰਗਲ। ਤ੍ਰਿਣ-ਘਾਹ ਦਾ ਤੀਲਾ ਭਾਵ ਬਨਸਪਤੀ। ਸਾਰੁ-ਨਿਚੋੜ,ਤੱਤ। ਜਾ ਕੈ ਸੂਤਿ- 
ਜਿਸਦੇ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਵਿਚ। ਪਰੋਇਆ-ਪਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਿਵ-ਜੀਵਾਤਮਾ। ਸ਼ਕਤੀ-ਮਾਇਆ. 
੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ। ਸੰਜੋਗੀ-ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੇਪ । ਭੋਗੀ-ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ।੨। 

ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ । ਪੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਤ ਤਤ-ਉਥੇ ਉਥੇ । ਸੋਇ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) । 
ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ।੩। 

ਮੁਕਤਿ-(ਹਉਮੈ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ, ਖੁਲਾਸੀ । ਭੁਗਤਿ-ਭੋਜਨ । ਜੁਗਤ-(ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ । ਵਸਿ- 
ਵਸ ਵਿਚ । ਊਣਾ-ਕਮੀ । ਤਾ ਕੈ-ਉਸ (ਪਰਭੂ) ਦੇ (ਘਰ ਵਿਚ) ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ਼ । ਸੇਈ ਜਨ- 
ਓਹੀ (ਸੇਵਕ) ਜਨ । ਧੰਨ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ. ਵਡਭਾਗੀ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਸਤ੍ਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ) ਵੇਦ ਰੂਪ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ) 
ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸਾਰੀ ਵਸਤੂ (ਰਚੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ॥ 
ਸਾਰੀ) ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਦਾ (ਅਦਭੁਤ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ) ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਉਤੇ) 96 
ਵਿਆਪਕ (ਅਤੇ ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈ ।੧। ॥ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਰੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ ਪਕੜ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨੂੰ 
ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕੋਈ) ਦੁਸ਼ਮਨ ਤੇ ਦੁਖ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 
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ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰੋਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ 
ਜੰਗਲ ਰੂਪ, ਬਨਸਪਤੀ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾ ਭਵਣਾਂ ਦੇ (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ) 
ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਿਵ (ਜੀਵਾਤਮਾ ਅਤੇ) ਸ਼ਕਤੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ) ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ. ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਮੌਜੂਦ ਹੈ) । ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
(ਹੇਰ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਪੈ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) ਮੁਕਤੀ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਲਈ) 
ਭੋਜਨ (ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ ਹੈ. ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਘਰ ਵਿਚ) ਕਿਸੇ (ਵਸਤੂ ਦੀ) ਕਮੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਸਮੂਹ) ਸੇਵਕ-ਜਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ।੪।੩੭॥੫੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰਿਆਂ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਵਾਚਣਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ । ਸਾਰੀਆਂ ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਆਪ ਹੈ. ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ੂਪ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ 
ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸੋ, ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । 

ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਤਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਜਿਹੜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਮੁਕਤੀ, ਭੁਗਤੀ ਤੇ ਜੁਗਤੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਤਿੰਨ ਵੱਡੇ ਮਨੋਰਥ ਹਨ. ਇਹ ਸਾਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਵਸ 
ਵਿਚ ਹਨ । ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਓਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹ ਧੰਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹੈ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਗੋਬਿੰਦ । ਅਸਥਿਤਿ ਤਏ, 
ਬਿਨਸੀ ਸਭ ਚਿੰਦ ।। ਭੈ ਕ੍ਰਮ ਬਿਨਸਿ ਗਏ, ਖਿਨ' ਮਾਹਿ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਵਸਿਆ 
ਮਨਿ ਆਇ ॥੧। ਰਾਮ ਰਾਮ ਸੰਤ ਸਦਾ ਸਹਾਇ ॥। ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਨਾਲੇ ਪਰਮੋਸਰੁ, 
ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪੂਰਨ ਸਭ ਠਾਇ ੧1 ਰਹਾਉ ॥ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਜੁਗਤਿ ਗੋਪਾਲ 
।। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਤ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ । ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਉ ਦੇ ਰਾਖੇ ਹਾਥ ॥ ਨਿਮਖ ਨ 
ਛੋਡੈ, ਸਦ ਹੀ ਸਾਬ ॥੨॥ ਹਰਿ ਸਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸਾਰਿ ਸਮ੍ਹਾਲੇ ਸਾਚਾ 
ਸੋਇ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧੁ ਨਰਾਇਣੁ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ, ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਇਣੁ 
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॥੩॥ ਤਿਸ ਕੀ ਧਰ, ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਮਨਿ ਜੋਰੁ ॥ ਏਕ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਰੁ ॥ ਨਾਨਕ 
ਕੈ ਮਨਿ ਇਹੁ ਪੁਰਖਾਰਥੁ ।। ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰਾ ਸਾਰੇ ਸੁਆਰਬੁ ।੪॥੩੮॥੫੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਗਤਾਂ, ਮਾਹਿ, ਨਾਹਿਂ. ਨਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਗਤਾ ਮਨਿ-ਭਗਤਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਗੋਬਿੰਦ-ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ । ਅਸਥਿਤ ਭਏ- 
ਟਿਕ ਗਏ, ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਏ। ਬਿਨਸੀ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾ। ਭੈ-(ਸਾਰੇ) ਡਰ ਆਇ-ਆ ਕੇ 1੧! 

ਸਹਾਇ-ਸਹਾਈ, ਮਦਦਗਾਰ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਭ ਠਾਇ-ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ । ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ । ਜੀਅ-ਜਿੰਦ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਦੇ ਰਾਬੈ ਹਾਬ-ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਦਾ, (ਬਚਾਂਦਾ) ਹੈ । ਸਾਬ-ਸੰਗ ।੨। 
ਹਰਿ ਸਾ-ਹਰੀ ਵਰਗਾ । ਪ੍ਰੀਤਮੁ-ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਸਾਰਿ ਸਮਾਲੇ-ਸਾਰ ਲੈ ਕੇ 
ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ । ਸੁਤੁ-ਪੁੱਤਰ । ਬੰਧੁ-ਸਨਬੰਧੀ । ਨਰਾਇਣੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ।੩। 

ਤਿਸ ਕੀ-(ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ । ਧਰ-ਟੇਕ, ਆਸਰਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਜੋਰੁ-ਬਲ, ਸਹਾਰਾ । 
ਪੁਰਖਾਰਬੁ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ । ਸਾਰੇ-ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ । ਸੁਆਰਥੁ-ਹਰੇਕ ਕੰਮ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਅਨੰਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਓਹ 
ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਭੈ ਤੇ ਭਰਮ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਦਾ ਸਹਾਈ (ਮਦਦਗਾਰ) ਹੈ । ਘਰ ਵਿਚ, 
ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਦਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ । (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੋਪਾਲ (ਜਿਹੜਾ) ਧਨ, ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਜੁਆਨੀ (ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) 
ਜੀਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਨਿਤ ਸੁਖ ਦੇ ਕੇ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਅਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖਦਾ 
ਹੈ. ਛਿਨ ਮਾਤ੍ਰ ਭੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਲਾ) ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ, ਸਦਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨਾਲ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ) ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਉਹ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਦੀ) ਸਾਰ ਲੋ ਕੇ ਸੰਭਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਦਾ) 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ ਅਤੇ ਸਨਬੰਧੀ ਹੈ । ਆਦਿ (ਜਗਤ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਅਤੇ) ਜੁਗਾਦਿ (ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ 
ਆਰੰਭ ਤੋਂ) ਭਗਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਗਤਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਟੇਕ (ਅਤੇ) ਤਾਣ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ 


ਨੇ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਸਮਰਥ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ । ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ 
ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਪ੍ਰਯੋਜਨ) ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦੇਵੇਗਾ ।੪।੨੮।੫੦ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਨਿ ਇਹੁ ਪੁਰਖਾਰਥੁ ॥ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹਮਾਰਾ ਸਾਰੇ ਸੁਆਰਥ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੋ, ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਭ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ :- 
੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਹਮਾਰੇ ਮਨ ਬੀਚ ਇਹੁ ਪੁਰਸਾਰਥ ਹੈ । ਫਿਸ੍‌ 
੨. (ਸੰ ਪੁਰਸਾਰਥ-ਮਰਦਊਪੁਣਾ) ਬਲ । ਇਹ ਆਸਰਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਕੰਮ ਸਵਾਰੇਗਾ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. _ ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਭੀ) ਇਹੀ ਹੌਸਲਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਡਾ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਸੁਆਰਦਾ 
ਗੇ [ਦਰਪਣ 
੪. _ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ - ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਤੇ ਭਗਤ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਏਹੋ ਪੁਰਸਾਰਥ- 
ਉਦਮ ਹੈ । [ਸੰਸ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਪੁਰਖਾਰਥ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਦਮ. ਬਲ, ਆਸਰਾ ਜਾਂ ਹੌਸਲਾ ਢੁਕਵੇਂ ਨਹੀਂ 


ਲਗਦੇ । 'ਪੁਰਖਾਰਥ' ਪਦ ਦੇ ਸੰਧੀ ਛੇਦ ਅਰਥ ਇਉ ਬਣਦੇ ਹਨ - 'ਪੁਰਖ ਦਾ ਅਰਥ ਭਾਵ ਪ੍ਰਯੋਜਨ' 
। ਨਾਨਕ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ 'ਪ੍ਰਯੋਜਨ' ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ ਦੇਵੇਗਾ. ਇਹ ਅਰਥ ਹੀ 
ਠੀਕ ਅਤੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 


ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਧਨ, ਮਾਲ ਜੁਆਨੀ 


ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੁਚੱਜੀ ਜਾਚ ਹੈ । 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਂਵਾਂ ਤੇ 


ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਓਹ ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਘਰ ਬਾਹਰ ਹਰ ਥਾਂ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਾਰਜ 
ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ । ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਪੱਕਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਸਵਾਰੇਗਾ :- 


ਕਾਜ ਹਮਾਰੇ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ॥ ਬਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੭. 
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ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭੈ ਕਉ ਭਉ ਪੜਿਆ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿਨਾਮ ॥ ਸਗਲ 
ਬਿਆਧਿ ਮਿਟੀ ਤ੍ਰਿਹ ਗੁਣ ਕੀ, ਦਾਸ ਕੇ ਹੋਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਕੇ 
ਲੋਕ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ, ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਪੂਰਨ ਧਾਮ ॥ ਜਨ ਕਾ ਦਰਸੁ ਬਾਂਛੈ 
ਦਿਨ ਰਾਤੀ, ਹੋਇ ਪੁਨੀਤ ਧਰਮਰਾਇ ਜਾਮ ॥੧॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭ ਮਦ ਨਿੰਦਾ ਸਾਧ 
ਸੰਗਿ ਮਿਟਿਆ ਅਭਿਮਾਨ ॥ ਐਸੇ ਸੰਤ ਭੇਟਹਿ ਵਡਭਾਗੀ, ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ 
ਕੁਰਬਾਨ ॥੨॥੩੯।੫੨। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੈ ਕਉ-ਡਰ ਨੂੰ । ਭਉ-ਡਰ । ਪੜਿਆ-ਪੈ ਗਿਆ । ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । 
ਸਗਲ-ਸਾਰੀ. ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ । ਬਿਆਧਿ-ਬੀਮਾਰੀ । ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਕੀ-ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪੈਂਦਾ ਹੋਣ 
ਵਾਲੀ । ਕਾਮ-ਕੰਮ ।% 

ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਪੂਰਨ ਧਾਮੁ-ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਘਰ (ਸੋ ਦਰੁ) । ਬਾਛੈ- 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਹੁਇ ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਾਮ-ਜਮ ।% ਰਹਾਉ । 

ਮਦ-ਮਸਤੀ । ਅਭਿਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ । ਭੇਟਹਿ-ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । 
ਸਦ-ਸਦਾ । ਕੁਰਬਾਨ-ਬਲਿਹਾਰ ।੨। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਨੂੰ (ਜਦੋਂ ਰਬੀ) ਡਰ ਪੈ 
ਗਿਆ (ਓਦੋ] ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) ਦਾਸ 
ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਨ ਹੋ ਗਏ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ £ ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕ (ਸੰਤ ਜਨ) ਸਦਾ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰੀਪੂਰਨ(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ)'ਸੋ ਘਰੁ'ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ)ਧਰਮ ਰਾਜ, ਜਮ (ਰਾਜ) 
ਦਿਨ ਰਾਤ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਸ ਦਾ ਧਾਮ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੫ 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ ਮੋਹ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ (ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦਾ) ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ) ਸੰਤ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤ ਜਨਾਂ) ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੧੩੯੫੨ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਸੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਲੋਕ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਂਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਡਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ. ਉਪਾਧੀ 
ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੀਆਂ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ 
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9 ਉਚਾ ਰੁੱਤਬਾ ਹੈ. ਧਰਮਰਾਜ ਵੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਰਬੀ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
॥ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :-- 
ਜੇ ਕੋਈ ਜੀਉ ਕਹੈ ਓਨਾ ਕੋ, ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ 

ਨ ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤ ਜਨਾਂ. ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ 'ਜੀਉ ਆਇਆਂ' ਆਖਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਦੀ ਤਲਬ 
[ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ. ਸਗੋਂ ਧਰਮ ਰਾਇ ਆਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ । 
੧ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬੁਰਾ ਲੋਚੇ, 
[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਕੰਕਰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਪੰਚ ਮਜਮੀ, ਜੋ ਪੰਚਨ ਰਾਖੈ ॥ ਮਿਥਿਆ ਰਸਨਾ ਨਿਤ 
ਉਠਿ ਭਾਧੈ ॥ ਚਕ੍ਰ ਬਣਾਇ ਕਰੈ ਪਾਖੰਡ ॥ ਝੂਰਿ ਝੂਰਿ ਪਰੈ, ਜੈਸੇ ਤ੍ਰਿਅ ਰੰਡ ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਸਭ ਝੂਠੁ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਸਾਚੀ 
ਦਰਗਹਿ ਸਾਕਤ ਮੂਠੂ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੋਈ ਕੁਚੀਲ, ਕੁਦਰਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ ਲੀਪਿਐ 
ਥਾਇ ਨ ਸੁਚਿ ਹਰਿ ਮਾਨੈ ॥ ਅੰਤਰੁ ਮੈਲਾ, ਬਾਹਰੁ ਨਿਤ ਧੋਵੈ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹਿ 
ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਖੋਵੈ ॥੨॥ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ, ਕਰੈ ਉਪਾਉ ॥ ਕਬਹਿ ਨ ਘਾਲੈ ਸੀਧਾ 
ਪਾਉ । ਜਿਨਿ ਕੀਆ, ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਨ ਆਣੈ ॥ ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ ਮੁਖਹੁ ਵਖਾਣੈ ॥੩॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਮੁ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ਤਿਸੁ ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮ 
ਭਗਤਿ ਸਿਉ, ਲਾਗਾ ਰੰਗੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਨਹੀ ਭੰਗੁ ॥੪।੪੦॥।੫੩।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਜਮੀਂ. ਬਿਨਾਂ. ਪਾਉਂ. ਮੁਖਹੁੰ. ਸਿਉਂ ਨਹੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੰਚ ਮਜਮੀ-ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਮਜਮੂਆ, ਪੰਜ ਪੀਰੀਆ । ਪੰਚਨ-ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ । ਮਿਥਿਆ- 
ਝੂਠ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਨਿਤ ਉਠਿ-ਰੋਜ਼ ਸਵੇਰੇ ਜਾਗ ਕੇ । ਭਾਖੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਚਕ੍ਰ-ਗਣੇਸ਼ 
ਆਦਿ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ । ਬਣਾਇ-ਬਣਾ ਕੇ । ਪਾਖੰਡ-ਵਿਖਾਵਾ । ਝੁਰਿ ਝੁਰਿ-ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ । ਪਚੈ-ਸੜਦਾ ਹੈ । 
ਜੈਸੇ-ਜਿਵੇਂ । ਤ੍ਰਿਅ ਰੰਡ-ਰੰਡੀ, (ਵਿਧਵਾ) ਇਸਤ੍ਰੀ ।੧। 

ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ. ਖਲਾਸੀ । ਸਾਚੀ ਦਰਗਹਿ-ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ । ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਉਪਾਸ਼ਕ । ਮੂਠੁ-ਲੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੧ ਰਹਾਉ । ॥ 

ਕੁਚੀਲੂ-ਗੰਦਾ । ਕੁਦਰਤਿ-(ਕਾਦਰ ਦੀ) ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ । ਨਹੀ ਜਾਨੈ-(ਕਾਦਰ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ 

ਪਛਾਣਦਾ। ਲੀਪਿਐ ਥਾਇਜਜੇ ਥਾਂ ਨੂੰ ਲਿਪਿਆ ਪੋਚਿਆ ਜਾਏ । ਨ ਸੁਚਿ ਹਰਿ ਮਾਨੈ-ਹਰੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁੱਚਾ 
ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਅੰਤਰੁ-ਹਿਰਦਾ। ਬਾਹਰੁ-ਸਰੀਰ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। ਖੋਵੈ-ਜ਼ਾਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। ] 

ਕਾਰਣਿ-ਵਾਸਤੇ. ਲਈ । ਉਪਾਉ-ਜਤਨ । ਕਬਹਿ-ਕਦੇ ਵੀ । ਨ ਘਾਲੈ-ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ । ਸੀਧਾ- ਦ 
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ਸਿੱਧਾ । ਪਾਉ-ਪੈਰ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ । ਕੀਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਕੂੜੀ ਕੂੜੀ-ਨਿਰੀ ਝੂਠ 
ਮੂਠੀ । ਮੁਖਹੁ ਵਖਾਣੈ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਆਖਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਕਰਮੁ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼. ਮਿਹਰ । ਬਿਉਹਾਰੁ-ਵਪਾਰ. ਲੈਣ-ਦੇਣ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ । 
ਭੰਗੁ-ਤੋਟ, ਵਿਘਨ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ) 
ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪੰਜ-ਪੀਰੀਆਂ ਹੈ । (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਠ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਝੂਠ ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
। (ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿ ਦੇ) ਚਕ੍ਰ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਧਰਮੀ ਹੋਣ ਦਾ) 
ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਵਿਧਵਾ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਕੁੜ੍ਹ 
ਕੜ੍ਹ ਕੇ) ਮਰਦੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ ! (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ) ਸਭ ਕੁਝ ਝੂਠ (ਪਖੰਡ) ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੁਠਾ (ਠੱਗਿਆ) ਹੋਇਆ ਸਾਕਤ (ਨਿਗੁਰਾ ਪੁਰਸ਼, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗੰਦਾ-ਮੈਲਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ (ਵਸ ਰਹੇ ਕਾਦਰ ਨੂੰ, ਊ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ । ਲਿਪਿਆ ਪੋਚਿਆ ਹੋਇਆ ਥਾਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਇਸ ਬਾਹਰਮੁਖੀ) ਸੁਚ ਨੂੰ. ਪਰਮਾਤਮਾ €$ 
ਸੁਚ (ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ) ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ । (ਜਿਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਮੈਲਾ ਹੈ (ਉਹ) ਬਾਹਰੋਂ ਨਿਤ 
(ਸਰੀਰਕ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੀ ੪ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੰਜ ਪੀਰੀਆ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ (ਨਗਣ ਲਈ) ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ੪ 
ਉਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਪਾਸੇ) ਕਦੇ ਵੀ ਸਿੱਧਾ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ । ਜਿਸ (ਪੂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਊਊ 
ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਂਦਾ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) । ਕੂੜੀ 
ਕੂੜੀ ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹੋਂ (ਰਾਮ ਰਾਮ) ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਕਰਤਾਰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਨਾਲ (ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਵਾਲਾ) ਵਿਹਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ ਭਗਤੀ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਉਸ ਜਨ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਭਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਵੀ) 
ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਕਦੇ ਤੋਟਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ) ।੪1੪੦।੫੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ ਝੂਠ ਤੇ ਪਾਖੰਡ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ ਪੰਜਮਜਮੀ ਹਨ ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਥਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਤ ਉਠ ਕੇ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਝੂਠ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
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੫ ਹੈ. ਉਹ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਉਸ ਦਾ ਕਰਤਬ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਪੰਡਤ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਂਦਾ । 

੯ ਪੰਜ ਮਜਮੀ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪੰਜ ਪੀਰੀਆ' ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਿਸ ਦਾ ਇਕ ਉਤੇ 

ਵਿਖਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਬਹੁਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਪੀਰਾਂ. ਫਕੀਰਾਂ ਨੰ ਮੰਨਣ ਵਾਲਾ ਬਹੁ ਰੂਪੀਆਂ ਹੋਵ । ਜਾਂ 

€ ਜਿਵੇਂ ਅਖਾਣ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਗੰਗਾ ਗਏ ਤੋ ਗੰਗਾ ਰਾਮ. ਜਮਨਾ ਗਏ ਤੋ ਜਮਨਾ ਦਾਸ" । 

( ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੂੰ ਕੁਦਰਤਿ (ਰਚਨਾ) ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, 

€ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਲਟੇ ਕਦਮ ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਸਿਧੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ । ਹਾਂ, 

| ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਾਲਕ ਅਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਭਗਤੀ 
€ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕਿਸਮ ਦਾ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਉ ਫਿਟਕੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਝੂਠਾ 

$ਬਿਉਹਾਰੁ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਮੈਲਾ ਆਚਾਰੁ ॥ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਰਾਖਨਹਾਰੁ ॥੧॥ 

ਨਿੰਦਕ ਮੁਆ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਨਾਲਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰਿ ਜਨ ਰਾਖੇ, ਨਿੰਦਕ ਕੈ 

ਦਾਲ ਵਾ 

ਝੂਠੁ ਬੋਲਿ, ਪਛੁਤਾਨੇ॥ ਹਾਥ ਪਛੋਰਹਿ, ਸਿਰੁ ਧਰਨਿ ਲਗਾਹਿ ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਉ, ਦਈ 
ਛੋਡੈ ਨਾਹਿ॥੨॥ ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ, ਕਿਛੁ ਬੁਰਾ ਨ ਮਾਰੈ॥ ਨਿੰਦਕ ਕਉ ਲਾਗੀ ਦੁਖੁ 
$ ਸਾਂਰੈ॥ ਬਗੁਲੇ ਜਿਉ ਰਹਿਆ ਪੰਖ ਪਸਾਗਿ॥ ਮੁਖ ਤੇ ਬੋਲਿਆ, ਤਾਂ ਕਢਿਆ 

ਊ =ੰਚਾਰਿ॥=॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਕਰਤਾ ਸੋਇ॥ ਹਰਿ ਜਨੁ ਕਰ, ਸੁ ਨਿਹਚਲੁ ਹੋਇ। ਹਰਿ 

੪ ਕਾ ਦਾਸੁ, ਸਾਚਾ ਦਰਬਾਗਿ। ਜਨ ਨਾਨਕ, ਕਹਿਆ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥੪॥੪੧॥੫੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਗਾਹਿਂ, ਨਾਹਿੰ. ਮਾਂਗੈ. ਜਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿੰਦਕ ਕਉ-ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ । ਫਿਟਕੇ ਸੰਸਾਰੁ-(ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ [| 

#_ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਪਾਂਦਾ ਹੈ. ਦੁਰਕਾਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਉਹਾਰੁ-ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ । ਮੈਲਾ-ਮੰਦਾ । ਆਚਾਰੁ-ਆਚਰਨ।% 

[ ਪਰਮੇਸਰਿ-ਰਮੇਸਰ ਨੇ । ਸਿਰਿਸਿਰ ਉਤੇ । ਕੜਕਿਓਂ ਕਾਲੂ-ਕਾਲ (ਮਤ), ਬਿਜਲੀ ਵਾਂਗ 

੪ _ਕੜਕ ਕੇ ਪਿਆ ।੫ ਰਹਾਉ । 6 

ਨ ਮਾਨੈ-ਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । ਪਛੁਤਾਨੇਪਛਤਾਂਦੇ ਹਨ । ਹਾਬ ਪਛੋਰਹਿ-(ਆਪਣਾ) ਹਥ (ਥੇ 

੪ ਤੋ) ਮਾਰਦੇ ਹਨ । ਧਰਨਿ ਲਗਾਹਿ-ਧਰਤੀ ਦੇ (ਪਟਕਾ ਕੇ) ਮਾਰਦੇ ਹਨ । ਦਈ-ਪਰਮਾਤਮਾ ।੨। ਨ 

ਲਾਗੈ ਦੁਖੁ ਸਾਰੈ-ਬਰਛੀ ਲਗਣ ਦਾ ਦੁੱਖ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਪੰਖ ਪਸਾਰਿ-ਖੰਡ ਖਿਲਾਰ ਕੇ । ਮੁਖ 
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ਤੇ ਬੋਲਿਆ-(ਜਦੋਂ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਉਲ ਜਲੂਲ) ਬੋਲਿਆ । ਬੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ।੩। 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਤਾ-(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੋਇ-ਓਹੀ 
। ਨਿਹਚਲੁ-ਅਟੱਲ. ਅਵੱਸ਼ । ਦਰਬਾਰਿ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਿੰਦਕ (ਪੁਰਸ਼) ਨੂੰ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਨਿੰਦਕ ਦਾ (ਸਾਰਾ)ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਕੂੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਆਚਰਨ ਮੰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ(ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਨਿੰਦਾ ਕੂੜ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਡਿਗਣ ਤੋਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ) ਬਚਾਉਂਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।% 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਨਿੰਦਕ, ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਰ ਗਿਆ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ 
(ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਜਨ ਰਖ ਲਏ (ਪਰ) ਨਿੰਦਕ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਕਾਲ ਕੜਕਿਆ (ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਜਾਨ ਲੈ 
ਗਿਆ) ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਆਖਿਆ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ । ਨਿੰਦਕ ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ (ਅੰਤ ਨੂੰ 


ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਛਡਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਤਾਵ ਸਜ਼ਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਾਸ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਨਾਂ-ਮਾਤਰ ਭੀ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ, (ਸਦਾ 
ਪਰਉਪਕਾਰ ਹੀ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ) । ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਇਹ ਕਰਤਬ ਵੇਖ ਕੇ ਇਨਾਂ ਦੁਖ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਰਛੀ ਲਗਣ ਤੇ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਬਗਲਾ (ਆਪਣੇ) ਖੰਡ ਖਿਲਾਰੀ 
ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਵੇਂ ਨਿੰਦਕ (ਆਪਣੇ) ਪਖੰਡ ਰੂਪੀ ਖੰਭ ਖਿਲਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਪਖੰਡੀ ਨੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ 
(ਨਿੰਦਾ ਰੂਪ) ਬੋਲ ਬੋਲਿਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਪਾਜ ਉਘੜ ਗਿਆ. ਭਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ) ਵੀਚਾਰ ਸੁਣ 
ਕੇ (ਉਸਨੂੰ) ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਦਿਤਾ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ. ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ (ਜੋ ਕੁਝ) 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ 
(ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਕਿ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ 
ਅੰਦਰ ਸੱਚ (ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪।੪੧੧੫੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੋ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਹੈ । ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨਿੰਦਕ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ :- 

ਜਉ ਦੇਖੈ ਛਿਦ੍ਰ, ਤਉ ਨਿੰਦਕ ਉਮਾਹੈ, ਭਲੋ ਦੇਖਿ, ਦੁਖ ਭਰੀਐ ॥ 

ਆਠ ਪਹਰ ਚਿਤਵੈ ਨਹੀ ਪਹੂਰੈ. ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਤ ਚਿਤਵਤ ਮਰੀਐ ।[ਪੰਨਾ ੮੨੩ 
ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਖ਼ਾਮੀਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਜਾਂ ਛਾਂਟ ਕੈ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ 
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(ਦਾ ਅਬਾਦੀ _ ਦੇ ਤੇ ਤੀ ਤੇ ਤਾਣਾ ਨਾ ਸਗਗਰ 
॥ 
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€ 
। ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਨਿੰਦਾ' ਨੂੰ ਇਕ 
ਹੂ ਨਾ ਦਲ ਨੀਲ ਨਗ ਕਲ ਤ। ਹਿਲ ਹਵਸ ਬਨੀ ਸਗਲ ਵਿਚ ਝੁਕ 
ਲੁ ਬਣਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਿੰਦਾ ਵੀ ਨਿਖਿਧ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਗਿਣੀ ਜਾਦੀ ਹੈ :- 
। ਪਰਨਿੰਦਾ ਪਰ ਮਲੁ ਮੁਖ ਸੁਧੀ, ਅਗਨਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਚੰਡਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫ 
ਨਿੰਦਕ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਫਿਟਕਾਰਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਕਦੇ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ 
ਸੰ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦਾ ਇਸ ਲਈ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਿੰਦਕ ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ ਉਪਰੋਂ 
ਉਤੇ ਅਰ ਮਲੀ ਜਲ ਆਜ ਨਗ 
ਇ ਹੰਸਾ ਵਿਚਿ ਬੈਠਾ ਬਗੁ ਨ ਬਣਈ, ਨਿਤ ਬੈਠਾ ਮਛੀ ਨੌ ਤਾਰ ਲਾਵੈ ॥ 
| ਜਾ ਹੰਸ ਸਭਾ ਵੀਚਾਰੁ ਕਰਿ ਦੇਖਨਿ. 
ਵੈ ਤਾ ਬਗਾ ਨਾਲਿ ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੦ 
॥ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਨਿੰਦਕ ਮੁਆ ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਨਾਲਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
$ਪਰਮੇਸਰਿ ਜਨ ਰਾਖੇ, ਨਿੰਦਕ ਕੈ ਸਿਰਿ ਕੜਕਿਓ ਕਾਲੁ' ਤੋਂ ਇਉਂ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ 
ਨਿੰਦਕ ਵਲ ਇਸਾਰਾ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਦੋਖੀ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੁਲਹੀ ਖਾਂ ਤੇ ਦੁਸ਼ਟ 
€ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ । 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਆਦਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਪੂੰਜੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ 
.$ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਕਰੋੜਾਂ ਵਾਰ ਸਦਕੇ ਕੁਰਬਾਨੁ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਸੁਆਮੀ ਅਗੇ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ 
ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ, ਸਿਦਕੀ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । 
੯ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ ਦਇਆ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣ ਮਿਲਦੇ 
[ਉ ਹਨ। ਸਾਧੂ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂਤ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਲਿਆ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨ 
€ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ 
ਊ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
6 ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਰਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ ।। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਧਨੁ, 
ਉ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ ਸੋਈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ॥ ਕੋਟਿ ਬਾਰ, ਜਾਈ ਬਲਿਹਾਰ 
$ ॥੧॥ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਪੁਨੀਤ ਕਰੀ ॥ ਮਨ ਕੇ ਬਿਕਾਰ ਮਿਟਹਿ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ, ਜਨਮ 
ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਹਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੈ ਗਿਹ ਮਹਿ, ਸਗਲ ਨਿਧਾਨ ॥ ਜਾ ਕੀ 
$ ਸੇਵਾ, ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ ਸਗਲ ਮਨੌਰਥ ਪੂਰਨਹਾਰ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਭਗਤਨ ਆਧਾਰ 
॥ ॥੨॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ ਸਗਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ ਭਗਤ ਗੁਣਤਾਸ॥ 
ਉ ' ” "ਦੇ ₹ ਬਿਰਬੀ ਜਾਇ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਇ ॥੩॥ ਗੁਰ 
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ਉਪਦੇਸਿ ਦਇਆ ਸੰਤੋਖੁ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਇਹੁ ਥੋਕੁ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, 
ਲੀਜੈ ਲੜਿ ਲਾਇ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਨਿਤ ਧਿਆਇ ॥੪॥੪੨॥੫੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ, ਜਾਈਂ, ਮਿਟਹੀਂ, ਮਹਿ. ਜੀਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਇ ਕਰ ਜੋਰਿ-ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਅਰਦਾਸਿ-ਬੇਨਤੀ 
। ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਧਨੁ-ਦੌਲਤ । ਰਾਸਿ-ਪੂਜੀ ! ਮੂੜੀ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਕਰਨੈਹਾਰੁ-ਸਭ 
ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕੋਟਿ ਬਾਰ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ । ਜਾਈ-ਜਾਵਾਂ ।੧ 

ਪੁਨੀਤ ਕਰੀ-ਪਵਿੱਤਰ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰ । ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਹਰੀ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਜਾ ਕੇ-ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ । ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ । 
ਮਾਨੁ-ਆਦਰ, ਸਤਿਕਾਰ । ਪੂਰਨਹਾਰ-ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜੀਅ-ਜਿੰਦ । ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ ।੨। 

ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਗਾਸ-ਚਾਨਣ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ 
ਹਨ । ਗੁਣਤਾਸ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਬਿਰਥੀ-ਵਿਅਰਥ । ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰ ।੩। 

ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ । ਥੋਕੁ-ਪਦਾਰਥ, ਸੌਦਾ । ਲੜਿ-ਪਲੇ ਨਾਲ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਸਭ) 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ (ਦਿਤੀ ਹੋਈ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ । (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । 
ਮੈਂ (ਉਸ ਸੁਆਮੀ ਤੋਂ) ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਪਵਿਤਰ (ਜੀਵਨ) ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਦੇ ਵਿਕਾਰ (ਪਾਪ ਸਭ) ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ 
ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ (ਤੌਰ ਤੇ) ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੈ । 
ਭਗਤ ਜਨ ਉਸ ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕੀਤੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ (ਤੂੰ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ (ਉਸ) ਇਕ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਧਿਆ, ਸਿਮਰ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕੀਤਿਆਂ) ਦਇਆ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ 
ਊਉ (ਫਣਾਂ ਦਾ ਸੰਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਇਹ (ਸਭ ਤੋਂ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਦਾਰਥ ਹੈ 
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। (ਹਿਣ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਕੇ ਰਖੋ (ਤਾਂ ਜੋ 
ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹੇ ।੪।੪੨।੫੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੈ ਕੀਤੀ ਅਰਦਾਸਿ 
ਜਦੋਂ ਸੁਣੀ ਗਈ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਸੁਤੇ ਹੀ ਰਾਸ ਆ ਗਿਆ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ 
ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ । 
ਪਰਮਾਰਥਕ ਉਨਤੀ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰਕ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦੀ ਹੈ । ਅਰਦਾਸ ਦਾ ਭਾਵਾਰਥ ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਨੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਕਈ ਲੋਕ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਨਹੀਂ ਗਈ. ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਗ਼ੈਰ ਹਾਜ਼ਰੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਵਰਨਾ 'ਬਿਰਬੀ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ ਜਨ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ' 
ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ :- 
ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਮੋਹਿ ਤਿਸ ਕਾ ਭਰਵਾਸਾ ॥ 
ਬਖਸਿ ਲਏ ਸਭਿ ਸਚੈ ਸਾਹਿਬਿ, ਸੁਣਿ ਨਾਨਕ ਦੀ ਅਰਦਾਸਾ ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੨੦ 
ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ 
ਗੁਰਮਤਿ ਪਰੰਪਰਾ ਤੇ ਸਫ਼ਲਤਾ ਦਾ ਇਕ ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਨ ਅੰਗ ਹੈ । 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਸੁਨੀ ਅਰਦਾਸਿ । ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ 
॥ ਸਗਲਾ ਰਾਸਿ ॥ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਡਰੁ ਸਗਲ 
$ ਜੂਕਾਇਆ ॥੧॥ ਸਭ ਤੋ ਵਡ ਸਮਰਥ ਗੁਰਦੇਵ ।। ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਈ, ਤਿਸ ਕੀ ਸੈਵ 
॥ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਾ ਕਾ ਕੀਆ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ॥। ਤਿਸ ਕਾ ਅਮਰੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 
ਉ “ਤਟ ਪਰਮੇਸਰ ਅਰੂਪ ॥ ਸਫਲ ਪੂਰਤਿ ਗੁਰੂ ਇਸ ਕਾ ਕੂਪ ॥੨॥ ਜਾ ਤੈ 
ਅੰਤਰਿ ਬਸੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ ਜੋ ਜੋ ਪੇਧੈ, ਸੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਗਿਆਨੁ ॥ ਬੀਸ ਬਿਸੁਏ,ਜਾ ਕੈ 
ਊ “ਨਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਨਿਵਾਸੁ ॥੩॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ, ਸਦ 
੪_ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ।। ਤਿਸ ਗੁਰ ਕਉ, ਸਦ ਜਾਉ ਬਲਿਹਾਰ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, 
॥ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਜਪਿ, ਸਦ ਜੀਵਾ ॥੪॥੪੩॥੫੬॥ 
ਓਂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਾਈ. ਕਰੀ. ਜਾਉ, ਪੀਵਾਂ, ਜੀਵਾਂ । ਰ੍ 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੇ-ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ । ਸੁਨੀ-ਸੁਣ ਲਈ । ਕਾਰਜੁ-(ਵਿਸੇਸ਼) 
ਕੰਮ ਆਇਆ ਰਾਸਿ-ਸਿੱਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਗੁਰ ਪੂਰੇ-ਪੂਰੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ । ਚੁਕਾਇਆ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ।੧ 

ਸਭ ਤੇ-ਸਭ ਤੋਂ । ਵਡ ਸਮਰਥ-ਵਡਾ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਪਾਈ.ਮੈਂ ਪਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਅਮਰੁ-ਹੁਕਮ । ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ-ਕੋਈ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਅਨੂਪੁ-ਜਿਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕੇ । ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਸਤੀ ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਤਿਸ ਕਾ-ਉਸ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ।੨। 

ਪੇਸੋ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਬੀਸ ਬਿਸੁਏ-੨੦ ਵਿਸਵੇ ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਨਿਵਾਸੁ- 
ਵਾਸਾ।੩। 

ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰ-ਮੈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਦ ਜਾਉ ਬਲਿਹਾਰ-ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 
ਧੋਇ ਧੋਇ-ਧੋ ਧੋ ਕੇ । ਪੀਵਾ-ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ । ਜੀਵਾ-ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ (ਮੇਰੀ) ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣ ਲਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਮੇਰਾ) ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਰਾਸ ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ 
ਤੇ ਤਨ ਅੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਸਾਰਾ ਡਰ ਦੂਰ 
ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ) ਗੁਰਦੇਵ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਤੇ ਸਮਰਥ (ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹਨ । (ਮੈਂ) ਉਸ 
(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ 
ਹੁਕਮ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਵੀ) ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਦੀ) ਉਪਮਾ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਤੋਂ) 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, (ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਮੂਰਤਿ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਸਤੀ) ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਉਸ (ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ) ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ ।੨ 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜੋ ਜੋ 
(ਵਸਤੂ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਚੋਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ ਹੀ (ਵਿਖਾਈ ਦੈਂਦਾ ਹੈ) । ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ. ਉਸ ਜਨ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਮੈ) ਉਸ (ਹਸਤੀ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈ)ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ- 
ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧।੪੩।੫੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੇ ਧੰਨਵਾਦ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ 
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€ 
॥ ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣ ਲਈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਕਰਾ ਦਿਤਾ । ਸਾਰੀ ਗਲ 
॥ ਨਿਸਚੇ ਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਉਤੇ ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਨਿਸਚਾ (ਭਰੋਸਾ) ਹੈ. ਉਹੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ 
੪ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ - 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਫਲੁ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਕਰੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ 
ੈ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਵਣਾ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੪ 
[ ਚਿਤ ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਲਗਦਾ ਭਾਵ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਸੁਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਗੁਣ, ਸਾਰੇ ਫਲ, ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
-$ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਡਰ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਚੁਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਇਹ 
ਚਾਹਨਾ ਬਣੀ ਰਹੇ - 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ।। ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਾ ।। 
ਰਾਗੁ ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੩ 

ਨ ੧ਉੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਰਤਿਪਾਲ ਪ੍ਰਭ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਕਵਨ ਗੁਨ ਗਨੀ ॥ 
& ਅਨਿਕ ਰੰਗ ਬਹੁ ਤਰੰਗ, ਸਰਬ ਕੋ ਧਨੀ।੧॥ਰਹਾਉ। ਅਨਿਕ ਗਿਆਨ ਅਨਿਕ 
ਊ ਪਿਆਨ ਅਨਿਕ ਜਪ ਜਾਪ ਤਾਪੀ। ਅਨਿਕ ਗੁਹਿਣ ਹੁਨਿਤ ਲਲਿਤ, ਅਨਿਕ ਧਾਰ 
€ ਮੁੰਨੀ।੧॥ ਅਨਿਕ ਨਾਦ ਅਨਿਕ ਬਾਜ, ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਅਨਿਕ ਸ੍ਹਾਦ, ਅਨਿਕ ਦੋਖ 
ਊ #ਨਿਕ ਰੋਗ, ਮਿਟਹਿ ਜਸ ਸੁਨੀ॥ ਨਾਨਕ ਸੈਵ ਅਪਾਰ ਦੇਵ, ਤਟਹ ਖਟਹ ਬਰਤ 
€ ਪੂਜਾ, ਗਵਨ ਭਵਨ ਜਾਤ੍ਰ ਕਰਨ, ਸਗਲ ਫਲ ਪੁਨੀ।੨॥੧॥੫੭॥੮॥੨੧॥੭॥ 
| ੫੭॥੯੩॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਿਟਹਿਂ. ਤਟਹਂ. ਖਟਹਂ । 
ਨੋਟ : ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦ ਅਨੁਨਾਸਕ ਹਨ । ਪੜਤਾਲ ੧ . 
ਸੰਗਯਾ ੨ . ਪਾਤਾਲ ਚਾਰ ਤਾਲ ਦਾ ਭੇਦ । ਇਸ ਤਾਲ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦੇ ਦੀ ਪੜਤਾਲ 
#_ਸੰਗਯਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਧਾਰਨਾ ਦੇ ਹੋਣ । (ਕੋ) 
ਪਦ ਅਰਬ : ਪਰਤਿਪਾਲ ਪ੍ਰਤ-ਹੇ (ਸਤ ਦੇ) ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! । ਕਿਰਪਾਲ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ 
#_ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! । ਕਵਨ ਗੁਨ ਗਨੀ-(ੇਰੇ) ਕਿਹੜੇ ੨ ਗੁਣ ਗਿਣਾਂ ? । ਬਹੁ-ਬਹੁਤ । ਤਰੰਗ-ਲਹਿਰਾਂ । 
ਗਊ ਸਰਬ ਕੋ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ । ਧਨੀ-ਮਾਲਕ ।੧ ਰਹਾਉ । ਅਨਿਕ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ । ਗੁਨਿਤ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
€_ਵੀਚਾਰ । ਧੁਨਿਤ-ਧੁਨੀਆਂ । ਲਲਿਤ-ਸੋਹਣੀਆਂ । ਧਾਰ ਮੁਨੀ-ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ । ਨਾਦ-ਆਵਾਜ਼ । 
ਗਊ ਝਾਜਵਾਜੇ । ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ । ਦੋਖ-ਐਬ । ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੁਨੀ-ਸੁਣ 
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1 ਕੇ । ਅਪਾਰ ਦੇਵ-ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! । ਤਟਹ-ਤਟ, ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਤੇ । ਖਟਹ-ਛੇ (ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੂੰ & 
ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲੇ) । ਕਰਨ-ਕਰਨੀ । ਸਗਲ ਫਲ-ਸਾਰੇ ਫਲ । ਪੁਨੀ-ਪੁੰਨ (ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) । 

ਅਰਥ : ਹੈ (ਸਭ ਦੇ) ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ 
ਗੁਣ ਗਿਣਾਂ? (ਭਾਵ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ)। (ਤੇਰੇ) ਅਨੇਕ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਹਨ (ਜੋ) ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ 
ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਧਿਆਨ (ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਪ ਤਪ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ). ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ 
(ਵਿਚਾਰਨ ਵਾਲੇ). ਜੀਭ ਨਾਲ (ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਮਿਠੀਆਂ) ਧੁਨੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ, (ਅਤੇ) ਅਨੇਕਾਂ 
ਮੁਨੀ (ਅਜਿਹੀ ਧਾਰਨਾ) ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ।% 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ ਸ਼ਬਦ (ਰਾਗ ਵਿਚ ਗਾਇਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ) । ਅਨੇਕ (ਸਾਜ਼) 
ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ (ਲੋਕ) ਸੁਆਦ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਤੇਰਾ) ਜਸ ਸੁਣਦਿਆਂ, ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਰੋਗ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ, 
ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਤੇ ਰਹਿਣਾ, ਛੇ ਸਾਸਤਰ ਪੜਨੇ, ਦੇਵ-ਪੂਜਾ (ਇਕਾਦਸੀ ਦੇ) ਵਰਤ ਰਖਣੇ ਆਦਿ 
ਦੇਸ-ਰਟਨ ਤੇ ਤੀਰਥ ਜਾਤ੍ਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਤੇ ਪੁੰਨ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
।੨।੧੫੭॥੮।੨੧੭।੫੭।੯੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਨਿਕ ਰੰਗੁ ਬਹੁ ਤਰੰਗ ਸਰਬ ਕੋ ਧਨੀ ॥ 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਅਨਿਕ ਰੰਗ ਬਹੁਤ ਰੰਗ ਸਰਬ ਕੋ ਧਨੀ" ਰੂਪ ਵਿਚ ਫਰੀਦਕੋਟੀ 
ਸਟੀਕ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਿਆਂ ਨੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ - 

ਅਨੇਕ ਜੋ ਰੰਗ ਹੈਂ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇ (ਰੰਗ) ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਤਿਨ ਸਭ ਕਾ ਤੂੰ ਧਨੀ ਹੈਂ । 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਬਹੁ ਤਰੰਗ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ : 
੧_ ਤੇਰੇ ਕਈ ਰੰਗ ਹਨ, ਕਈ ਲਹਿਰਾਂ (ਮਨ ਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ) ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ ਸਭ ਦੇ ਮਾਲਕ!। 

[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੨. _ ਜਿਗਤ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗ, ਤਮਾਸ਼ੇ (ਤੇਰੇ ਹੀ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ), (ਤੂੰ ਇਕ ਬੇਅੰਤ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, 
ਜਗਤ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ. ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 

ਮਾਲਕ ਹੈਂ। [ਦਰਪਣ [ 

ਨਿਰਣੈ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ੪ 
[| ਕੋਈ ਅਧਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ 'ਬਹੁਤੁ' ਪਾਠ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੱਤੇ [ 
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€ 
॥ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ - 

ਦੈ ੧. ਬਹੁਤੁ ਦੁਆਰੈ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਆਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ 
1 ੨. _ ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਰਿ ਮਨ ਨ ਅਘਾਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭੯ 
ਦੂੰ 'ਬਹੁ' ਪਦ ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਸੁਤੇ ਹੀ ਠੀਕ ਪਦ ਛੇਦ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ 
॥ ਪਦ ਦੇ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਔਕੜ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ : 

$< ੧. _ ਬਹੁ ਰੰਗ ਦੇਖਿ ਡੁਲਾਇਆ, ਭੁਲਿ ਡੁਲਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਜੀਉ ।। [ਪੰਨਾ ੧੫੧ 
॥ ੨. _ ਬਹੁ ਰੰਗ ਮਾਇਆ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪੇਖੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੯ 
੫ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਰੰਗੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਅਨੇਕ ਗੁਣ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ 
$ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਜੋ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਅਲਪ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਸੋਹਣੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
[ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਸ ਅਲੋਕਿਕ ਰਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ । 

੭ ਪ੍ਰਭ ਦਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣਾ ਤੇ ਪਾਲਣਾ ਆਦਿ ਅਜਿਹੇ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਜਿਤਨੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਜਵ, ਉਤਨੀ ਹੀ ੋੜੀ ਹੈ । ਅਸੀ ਫਟ ਹੇ ਬਚੇ ਹਾਂ ਮਤੇ ਉਹ ਸੂ 
$ ਸਦਾ ਹੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ - 

॥ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕੰਠਿ ਲਾਇਦਾ, ਲਹੁੜੇ ਬਾਲਕ ਪਾਲਿ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੫੧ 
6 ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । 
ਉ ਉਸ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਗੁਣ ਹਨ ਜੋ ਅਨੋਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਅਲਪੇ ਤੇ ਗਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਈ ਮੋਨਧਾਰੀ 
6 ਧਿਆਨਧਾਰੀ ਹਨ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੱਸ ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ 
ਉ ਗਏ ਹਨ। ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਬਰਤ ਪੂਜਾ, ਹੋਰ ਸਮੂਹ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਬੇਅੰਤ ਪਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ 
€ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

॥ ਭੈਰਉ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ 

੨ 
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੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਆਤਮ ਮਹਿ ਰਾਮੁ, ਰਾਮ ਮਹਿ ਆਤਮੁ, ਚੀਨਸਿ 
ਗੁਰ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀ, ਦੁਖ ਕਾਟੋ ਹਉ ਮਾਰਾ ॥੧॥ 
ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਬੁਰੇ ॥ ਜਹ ਦੇਖਾਂ ਤਹ ਏਕਾ ਬੇਦਨ, ਆਪੇ ਬਖਸੈ ਸਬਦਿ ਧੁਰੇ ” 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਆਘੋ ਪਰਖੇ ਪਰਖਣਹਾਰੈ, ਬਹੁਰਿ ਸੂਲਾਕੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਜਿਨ ਕਉ 
ਨਦਰਿ ਭਈ ਗੁਰਿ ਮੇਲੇ, ਪ੍ਰਭ ਭਾਣਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥੨॥ ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਰੋਗੀ” 
ਰੋਗੀ ਧਰਤਿ ਸਭੋਗੀ ॥। ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਮਾਇਆ ਦੋਹ ਸਿ ਰੋਗ) ਰੋਗੀ ਕੁਟੰਬ ਸੰਜੋਗੀ 
॥੩॥ ਰੋਗੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਸਰੁਦ੍ਰਾ, ਰੋਗੀ ਸਗਲ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਹਰਿ ਪਦੁ ਚੀਨਿ ਭਏ $ 
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ਸੇ ਮੁਕਤੇ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥੪॥। ਰੋਗੀ ਸਾਤ ਸਮੁੰਦ ਸਨਦੀਆ, ਖੰਡ ,, 
ਪਤਾਲ ਸਿ ਰੋਗ ਭਰੇ ।। ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਕ ਸਿ ਸਾਚਿ ਸੁਹੇਲੇ, ਸਰਬੀ ਥਾਈ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਭੂ 
॥੫॥ ਰੋਗੀ ਖਟ ਦਰਸਨ ਭੇਖਧਾਰੀ, ਨਾਨਾ ਹਠੀ ਹਨੇਕਾ ॥ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਰਹਿ ਕਹ & 
ਬਪੁਰੇ, ਨਹ ਬੂਝਹਿ ਇਕ ਏਕਾ ॥੬॥ ਮਿਠ ਰਸੁ ਖਾਇ ਸੁ ਰੋਗਿ ਭਰੀਜੈ, ਕੰਦ ਮੂਲਿ 
ਸੁਬੁ ਨਾਹੀ ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਚਲਹਿ ਅਨ ਮਾਰਗਿ, ਅੰਤ ਕਾਲਿ ਪਛੁਤਾਹੀ ॥੭॥ ੪ 
ਤੀਰਥਿ ਭਰਮੈ ਰੋਗੁ ਨ ਛੂਟਸਿ, ਪੜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ਭਇਆ । ਦੁਬਿਧਾ ਰੋਗੁ ਸੁ ਊ 
ਅਧਿਕ ਵਡੇਰਾ, ਮਾਇਆ ਕਾ ਮੁਹਤਾਜੁ ਭਇਆ ।।੮।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਸਬਦਿ 
ਸਲਾਹੈ, ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਤਿਸੁ ਰੋਗ ਗਇਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜਨ ਅਨਦਿਨੁ ਨਿਰਮਲ, 
ਜਿਨ ਕਉ ਕਰਮਿ ਨੀਸਾਣੁ ਪਇਆ ।੯।।੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਂ. ਹਉਂ. ਹਉਮੈਂ. ਜਹੰ. ਤਹ. ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਸਨਦੀਆਂ, ਸਰਬੀਂ. ਥਾਈਂ. ਕਰਹਿਂ. 
ਨਹਂ. ਬੂਝਹਿੰ. ਨਾਹੀ, ਚਲਹਿ. ਪਛੁਤਾਹੀ। 

ਵੁਟਕਲ-ਪੜਿਆ ਨੂੰ 'ਪੜ੍ਹਿਆ' ਅਤੇ 'ਸਨਦੀਆ' ਨੂੰ 'ਸ-ਨਦੀਆ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਤਮ ਮਹਿ-(ਹਰੇਕ) ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ । ਚੀਨਸਿ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ 
ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਹਉ-ਹਉਮੈ ।੫ ਬੁਰੇ-ਮਾੜੇ. ਭੈੜੇ । ਜਹ-ਜਿੱਥੇ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਬੇਦਨ-ਪੀੜਾ, ਦੂਖ । 
ਧੁਰੇ-ਧੁਰ ਤੋਂ ।ਅਰਹਾਉ। ਪਰਖਣਹਾਰੈ-ਪਰਖਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜਕੇ, ਫਿਰ । ਸੂਲਾਕੁ ਊ 
-ਲੋਹੇ ਦੀ ਸੀਖ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ੨। ਪਉਣ-ਹਵਾ । ਬੈਸੰਤਰੁ-ਅੱਗ । ਧਰਿ-ਧਰਤੀ । ਸਭੋਗੀ-ਭੋਗਾਂ ੪ 
ਸਸੇਤ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਕੁਟੰਬ ਸੰਜੋਗੀ-ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਸਨਬੰਧੀ 1੩1 ਬਿਸਨੁਵਿਸਨੂੰ । ਸਰਦਾਰ ਊਊ 
ਸਹਿਤ, ਸਮੇਤ ਸ਼ਿਵ ਜੀ । ਹਰਿ ਪਦੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਦਰਜ। ਚੀਨਿ-ਪਛਾਣ ਕੇ ।੪। ੪ 
ਸਾਤ ਸਮੁੰਦ-੧) ਦੁਧ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (੨) ਦਹੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ। (੩) ਘੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ । (੪) ਇਖ ਦੇ ਰਸ ॥ 
ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ । (੫) ਸ਼ਹਿਦ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (੬) ਸਿੱਠੇ ਜਲ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਅਤੇ (੭) ਖਾਰੇ ਪਾਣੀ ਦਾ # 
ਸਮੁੰਦਰ । ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਕਬਨ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਤ ਸਾਗਰ ਸਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਨੇ ਘੇਰੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਊਊ 
ਸਨਦੀਆ-ਨਦੀਆਂ ਸਹਿਤ । ਖੰਡ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਨੌ ਹਿਸੇ । ਖਟ ਦਰਸਨ-ਸੰਨਿਆਸੀ. ਜੰਗਮ. ਬੋਧੀ. & 
ਸਰੇਵੜੇ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ । ਨਾਨਾ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ । ਹਠੀ-ਹੱਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਕਰਹਿ ਕਿਆ ਬਪੁਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ ਭੰ 
ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ?। ਨਹ ਬੂਝਹਿ-ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । ਬੇਦ-੪ ਵੇਦ । ਕਤੇਬ-ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ 4 
ਦੀਆਂ ੪ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਕਾਂ (ਕੁਰਾਨ. ਅੰਜੀਲ. ਤੱਰੇਤ. ਜਬੂਰ) ।੬। ਮਿਠ ਰਸੁ-ਮਿੱਠਾ ਸੁਆਦਲਾ ਰਸ । 
੪ ਖਾਇ-ਜੋ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਕੰਦ ਮੂਲਿ-ਜ਼ਮੀਨ ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਗਾਜਰ. ਮੂਲੀ ਆਦਿਕ । ਵਿਸਾਰਿ- & 
ਹੈ ਵਿਸਾਰ ਕੇ । ਚਲਹਿ-ਚਲਦੇ ਹਨ । ਅਨ ਮਾਰਗਿ-ਹੋਰ ਰਸਤੇ ਤੇ । ਪਛੁਤਾਹੀ-ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੭% 
ਨ ਤਤ ਉਤ ਦਾਦਾ ਅਦਾ ਵੀ 
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ਤੀਰਥਿ ਭਰਮੈ-(ਜੋ) ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦ-ਝਗੜਾ । ਦੁਬਿਧਾ- 
ਦਵੈਤ । ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ । ਵਡੇਰਾ-ਵੱਡਾ । ਮੁਹਤਾਜੁ-ਗਰਜ਼ਮੰਦ ।੯। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਅਭੇਦਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ 
(ਸ਼ਬਦ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੀ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਕਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।% 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਉਮੈ ਦੇ ਰੋਗ ਬੜੇ ਭੈੜੇ ਹਨ । ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ 
ਉਥੇ ਹੀ ਇਕੋ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜ (ਪਸਰੀ ਹੋਈ) ਹੈ, (ਪਰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਧੁਰ ਤੋਂ ਆਪ 
ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ-ਪੀੜ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਪਰਖਣਹਾਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪ ਪਰਖ ਲਏ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) 
ਮੁੜ ਕੇ ਸੂਲਾਕੁ (ਸੂਆ ਖੋਭਣ ਵਾਲਾ ਦੁਖ) ਨਹੀਂ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ (ਜਿਵੇਂ ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ 
ਤਿਖੇ ਨੋਕ ਵਾਲੇ ਸੂਲਾਕ ਸੂਏ ਨਾਲ ਸੁਰਾਖ਼ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸੀਖਾਂ ਚੋਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ 
ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ)ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮੇਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਓਹੀ ਸਚ ਸਰੂਪ (ਬਣੇ ਹਨ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਉਣ, ਪਾਣੀ. ਅਗਨੀ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਹਉਮੈ-ਰੋਗ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਧਰਤੀ ਭੀ ਭੋਗਾਂ ਸਮੇਤ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ. ਮਾਇਆ. ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਪਰਵਾਰਾਂ 
ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ (ਸਬੰਧੀ) ਹੋਣ ਕਾਰਨ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਹਉਮੈ ਗ੍ਰਸਤ ਹਨ ।੩। 

ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਸਮੇਤ ਹਉਮੈ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੇ ਹਨ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ 
ਰੋਗੀ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ. ਓਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਪਦ ਨੂੰ 
ਪਛਾਣ ਕੇ (ਹਉਮੈ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੪। 

ਸਾਰੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਸਹਿਤ ਸਤੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਹਉਮੈ ਦੇ) ਰੋਗੀ ਹਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ 
ਹਿੱਸੇ, ਤੇ ਪਾਤਾਲ (ਲੋਕ) ਇਹ ਭੀ (ਹਉਮੈ ਦੇ) ਰੋਗ ਨਾਲ ਲਿਬੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਬੰਦੇ 
(ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ) ਸਚ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹਰੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ 
ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਧਾਰਨੀ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੱਠ ਸਾਧਨਾਂ ਵਾਲੇ (ਸਾਰੇ 
ਹਉਮੈ ਦੇ) ਰੋਗੀ ਹਨ। ਵੇਦ ਤੇ ਕਤੇਬ (ਕੁਰਾਨ ਆਦਿ) ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ (ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ) ਵਿਚਾਰੇ ਕੀ 
ਕਰਨ? (ਭਾਵ ਇਹ ਗ੍ਰੰਥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਹਉਮੈ ਕਾਰਨ ਓਹ) ਇਕੋ 
ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਨਹੀਂ।੬। 
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(ਹੈ ਭਾਈਂ)ਜੋ(ਗ੍ਰਿਹਸਥ ਵਿਚ) ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਹਉਮੈ ਰੋਗ) ਵਿਚ ਲਿਬੜਿਆ 
ਪਿਆ ਹੈ, ਗਾਜਰ.ਮੂਲੀ(ਆਦਿ ਖਾਣ) ਨਾਲ ਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਜਿਹੜੇ) ਹੋਰ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲ ਪਏ ਹਨ, (ਉਹ ਵੀ) ਅੰਤ ਨੂੰ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੭। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਵੀ) ਹਉਮੈ ਰੋਗ 
ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ (ਉਹ ਵੀ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ 
ਗਿਆ। ਦੁਬਿਧਾ ਦਾ ਰੋਗ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਰੋਗ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਹਰ 
ਵੇਲੇ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੁਥਾਜ (ਗਰਜ਼ੁਮੰਦ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੮। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਸਦਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਉਹ) ਸੇਵਕ 
ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ 
ਗਿਆ ਹੈ ।% 


[ਆ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੇ ਨਿਰਵਿਵਾਦ ਹੋ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਵਿਆਪਕਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ । ਇਸ ਅਤੇਦਤਾ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਣ 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਪਾਣੀ, ਬੈਸੰਤਰ. ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਧਰਮ ਅਵਿਲੰਬੀਆ, ਰੱਸ-ਭੋਗੀਆਂ. 
ਵਿਰਕਤਾ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ. ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰੀਆਂ ਆਦਿ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚ ਫਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਹਉਮੈ ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਬਬੁਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਸਦਾ ਲਈ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ, ਇਕੁ ਚਲਤ ਉਪਾਇਆ ॥ 
ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਆ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਭੂਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਝਾਇਆ ॥ 
ਕਾਰਣੁ, ਕਰਤਾ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ।।੧॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਹਉ ਕਬਹੁ ਨ ਛੋਡਉ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ।।੧। ਰਹਾਉ ॥ ਪਿਤਾ, ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਪੜਣ 
ਪਠਾਇਆ ॥ ਲੈ ਪਾਟੀ, ਪਾਧੇ ਕੈ ਆਇਆ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਨਹ ਪੜਉ ਅਚਾਰ ॥ 
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ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖਿ ਦੇਹੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਮੁਰਾਰਿ ॥੨॥ ਪੁਤ੍ਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਸਿਉ ਕਹਿਆ, 
ਮਾਇ ।। ਪਰਵਿਰਤਿ ਨ ਪੜਹੁ, ਰਹੀ ਸਮਝਾਇ ॥ ਨਿਰਭਉ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਮੇਰੈ 
ਨਾਲਿ ॥। ਜੇ ਹਰਿ ਛੋਡਉ, ਤਉ ਕੁਲਿ ਲਾਰੀ ਗਾਲਿ ॥੩॥ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ, ਸਭਿ 
ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾਰੇ ।। ਹਮਾਰਾ ਕਹਿਆ ਨ ਸੁਣੈ, ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ।। ਸਭ ਨਗਰੀ 
ਮਹਿ, ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ॥ ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਕਾ, ਕਿਛੁ ਨ ਵਸਾਈ ॥੪॥ ਸੰਡੈ ਮਰਕੈ, 
ਕੀਈ ਪੂਕਾਰ ॥ ਸਭੇ ਦੈਤ ਰਹੇ ਝਖ ਮਾਰਿ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੈ ਸੋਈ ॥ 
ਕੀਤੇ ਕੈ ਕਹਿਐ ਕਿਆ ਹੋਈ ॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਕਬਹੁਂ. ਛੋਡਉਂ, ਪਾਂਧੇ. ਨਹੰ. ਪੜਉਂ, ਸਿਉਂ. ਮਹਿ. ਦੈਂਤ. ਜਨਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਨਿ ਕਰਤੈ-ਉਸ ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਚਲਤੁ-ਤਮਾਸ਼ਾ । ਉਪਾਇਆ-ਬਣਾਇਆ, 
ਰਚਾਇਆ । ਅਨਹਦ ਬਾਣੀ-ਇਕ ਰੱਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ । ਕਾਰਣ-ਸਬਬ. ਜਗਤ ।੧। 
ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ-ਮੇਰੈ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਹਉ-ਮੈਂ । ਕਬਹੁ-ਕਦੇ ਵੀ । ਨ ਫੋਡਉ-ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ ।% ਰਹਾਉ । 

ਪਿਤਾ-ਪਿਤਾ (ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼) ਨੇ । ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ-(ਪੈਂਤਰ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ । ਪੜਣ ਪਠਾਇਆ-ਪੜ੍ਹਨ 
ਲਈ ਭੇਜਿਆ । ਲੈ ਪਾਟੀ-ਪੱਟੀ ਲੈ ਕੇ । ਪਾਧੇ ਕੈ-ਪਾਧੇ ਪਾਸ । ਨਹ ਪੜਉ'ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਾਂਗਾ । 
ਆਚਾਰ-ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ. ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ । ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ-ਮੇਰੀ ਪੱਟੀ 
ਉਤੇ । ਲਿਖਿ ਦੇਹੁ-ਲਿਖ ਕੇ ਦਿਉ । ਗੋਬਿੰਦ ਮੁਰਾਰਿ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ।੨। 

ਸਿਉ”ਨੂੰ । ਮਾਇਮਾਂ ਨੇ । ਪਰਵਿਰਤਿ-ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ । ਨ ਪੜਹੁ-ਤੂੰ ਨਾਹ ਪੜ੍ਹਦਾ । ਜੇ 
ਹਰਿ ਛੋਡਉ-ਜੇ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਛਡ ਦਿਆਂ । ਕੁਲਿ ਲਾਗੈ ਗਾਲਿ-ਕੁਲ ਦੇ (ਨਾਮ) ਨਾਮ 
ਗਾਲ੍ਹ ਲਗਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੁਲ ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੩। 

ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ-ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਨੇ । ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾੜੇ-ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਵਿਗਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ । 
ਆਪਣੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ-ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਗਰੀ ਮਹਿ-ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ । ਭਗਤਿ 
ਦ੍ਰਿੜਾਈ-ਰਖੀ ਭਗਤੀ ਪੱਕੀ ਕਰ ਦਿਤੀ । ਦੁਸ਼ਟ ਸਭਾ-ਦੁਸ਼ਟਾਂ, ਪਾਪੀਆਂ ਦੀ ਸਭਾ । ਕਛੁ ਨ ਵਸਾਈ- 
ਕੁਝ ਵਸ (ਜ਼ੋਰ) ਨਹੀਂ ਚਲਿਆ ।੪। 

ਸੰਡੈ ਮਰਕੇ-ਪ੍ਰਿਹਿਲਾਦ ਦੇ ਪਾਂਧੇ) ਸੰਡੇ ਤੇ ਅਮਰਕੇ ਨੇ । ਕੀਈ ਪੂਕਾਰ-ਪੁਕਾਰ ਭਾਵ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ । ਰਹੇ-ਰਹਿ ਗਏ. ਹਾਰ ਗਏ । ਝਖ ਮਾਰਿ-ਸਿਰ ਖਪਾ ਕੇ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ । ਕੀਤੇ ਕੈ 
ਕਹਿਐ-(ਰਬ ਦੇ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ। ਕਿਆ ਹੋਈ-ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?, ਭਾਵ ਕਰਤਾਰ 
ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਜੀਵ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ।੫। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ) ਇਕ ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ । (ਉਸ 
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ਨੇ ਹੀ) ਇਕ ਰੱਸ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਇਆ ਹੈ । ਮਨ ਪਿਛੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ 
(ਜੀਵਨ ਰਾਹ ਤੋਂ) ਭੁਲ ਗਏ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ) ਸਮਝਾ ਦਿਤਾ । 
(ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਸਬਬ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਆਦਿ ਤੋਂ) ਕਰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਮੇਰ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਧਿਆਨ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਮੈਂ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ ।ਅਰਹਾਉ । 

ਪਿਤਾ (ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਨੇ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਸਤੇ (ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ) ਭੇਜਿਆ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ) 
ਪਟੀ ਲੈ ਕੇ ਪਾਂਧੇ ਪਾਸ ਆ ਗਿਆ । (ਜਦੋਂ ਦੈਂਤਾਂ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਸਬਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲਗੇ ਤਾਂ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਆਖਿਆ. ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀ $) ਮੈਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ 
(ਤਿਸੀ) ਮੇਰੀ ਪਟੀ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ਮੁਰਾਰੀ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਲਿਖ ਦਿਉ ।੨॥ 

ਮਾਤਾ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੇ ਪੁੱਤਰ ! (ਜਿਸ ਕੰਮ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਲਈ) ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ (ਇਹ) ਨਾ ਪੜ੍ਹ, (ਮਾਤਾ ਇਹ ਸਿਖਿਆ) ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਰਹੀ (ਕਿ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾ ਕਰ ਤੈਨੂੰ ਪਿਤਾ ਮਾਰੇਗਾ ਪਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਮਾਂ! ਜੋ) ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ 
ਸਭ) ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ) ਹੈ । (ਹੇ ਮਾਂ !) ਜੇ ਮੈਂ ਹਰੀ 
ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪਣਾ) ਛਡ ਦਿਆਂ, ਤਾਂ (ਮੇਰੇ) ਕੁਲ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 
ਅਥਵਾ ਕਲੰਕ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਹੋਰ ਵਿਦਿਆ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨੀ ) ।੩। 

(ਪਾਂਧੇ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਸਾਰੇ ਚਾਟੜੇ ਵਿਗਾੜ 
ਦਿਤੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮੇਰਾ ਕਹਿਆ (ਉਪਦੇਸ਼) ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ, ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਹੀ ਸਵਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
(ਪ੍ਰਹਲਿਦ ਨੇ ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਦੁਸ਼ਟ ਸਭਾ (ਭਾਵ 
ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੀ ਜੁੰਡਲੀ ਨੇ ਪੂਰਾ ਵਾਹ ਲਾਇਆ ਪਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉਤੇ ਉਸ ਸਭਾ) ਦਾ ਕੁਝ ਵਾਹ (ਜੋਰ) 
ਨਹੀਂ ਚਲਿਆ ।੪॥ 

ਸੰਡੇ ਤੇ ਅਮਰਕੇ ਨੇ (ਹਰਨਾਖਸ਼ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਫਿਰ) ਪੁਕਾਰ (ਸ਼ਿਕਾਇਤ) ਕੀਤੀ (ਕਿ) ਸਾਰੇ 
ਦੈਂਤ ਝਖ ਮਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਖਪਾ ਕੇ) ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ (ਪਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕਿਸੇ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਦਾ) । (ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ 
ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਹੈ. (ਦੋਖੀ ਜੀਵ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ 
ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ।੫ 


ਕਿਰਤ ਸੰਜੋਗੀ, ਦੈਤਿ ਰਾਜੁ ਚਲਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਨ ਬੂਝੈ, ਤਿਨਿ ਆਪਿ 
ਡੁਲਾਇਆ ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਸਿਉ ਵਾਦੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਅੰਧਾ ਨ ਬੂਝੈ, ਕਾਲੁ ਨੇੜੈ 
ਆਇਆ ॥੬॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਕੋਠੇ ਵਿਚਿ ਰਾਖਿਆ, ਬਾਰਿ ਦੀਆ ਤਾਲਾ ॥ ਨਿਰਭਉ 
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€ 

ਉ ਪਾਲਕ ੂਲਿ ਠ ਭਰਈ, ਮੇਰੈ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ਕੀਤਾ ਹੋਵੈ ਸਰੀਕੀ ਕਰ, 
ਅਨਹੋਦਾ ਨਾਉ ਧਰਾਇਆ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਸੋ ਅਇ ਪਹੁਤਾ, ਜਨ ਸਿਉ ਵਾਦੁ 
ਰਚਾਇਆ॥੭॥ ਪਿਤਾ, ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਸਿਉ ਗੁਰਜ ਉਠਾਈ॥ ਕਹਾਂ ਤੁਮਾਰਾ ਜਗਦੀਸ 
ਗੁਸਾਈ॥ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਦਾਤਾਂ, ਅੰਤਿ ਸਖਾਈ॥ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਰਹਿਆ 
€ ਸਮਾਈ॥।੮॥। ਥੰਮ ਉਪਾੜਿ, ਹਰਿ ਅਪੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ ਅਹੰਕਾਰੀ ਦੈਤੁ, ਮਾਰਿ 
ਪਚਾਇਅ॥। ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ, ਵਜੀ ਵਧਾਈ। ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੇ 
ਵਡਿਆਈ।।੯।। ਜੰਮਣੁ ਮਰਣਾ, ਮੋਹੁ ਉਪਾਇਆ॥ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ, ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ 
ਪਾਇਆ॥। ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕੈ ਕਾਰਜਿ, ਹਰਿ ਅਪੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ ਭਗਤਾ ਕਾ ਬੋਲੁ, ਆਰੀ 
ਆਇਆ॥੧੦॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਨਹੋਂਦਾ ਨਾਉਂ, ਸਿਉਂ, ਗੁਸਾਈ, ਜਹ, ਦੇਖਾਂ, ਤਹ, ਦੈਂਤ, ਭਗਤਾਂ । 
ਫੁਟਕਲ : 'ਸੋੋ ਦਾ ਉਚਾਰ 'ਸੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਰਤ ਸੰਜੇਗੀ-ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ । ਦੈਤਿ-ਦੈੱਂਤ (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਨੇ । ਨ 
| ਬੂਝੈ-ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ । ਭੁਲਾਇਆ-ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਈ ਰਖਿਆ 4 ਵਾਦੁ-ਝਗੜਾ । 
ਅੰਧਾ-(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ ਵਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ ।੬। 

ਬਾਰਿ-ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚ ਬੰਦ ਕਰਕੇ । ਦੀਆ ਤਾਲਾ-ਤਾਲਾ (ਜੰਦਰਾ) ਲਾ ਦਿਤਾ । ਨਿਰਭਉ- 
ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਡਰ । ਮੂਲਿ-ਬਿਲਕੁਲ. ਉਕਾ ਹੀ । ਨ ਡਰਈ-ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ ਹੈ । ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ- 
(ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ । ਸਰੀਕੀ ਕਰੇ-(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰੀਕੀ (ਬਰਾਬਰੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਅਨਹੋਦਾ-ਨਾਂਹ ਹੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਐਵੇਂ ਹੀ ਨਾਉ ਧਰਾਇਆ (ਆਪਣਾ ਨਾਂ ਉਚਾ) ਸਦਵਾਇਆ । 
ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋਂ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ । ਪਹੁਤਾ-ਪਹੁੰਚਿਆ, ਮਿਲ ਗਿਆ ।੭। 

ਸਿਉ-ਉਤੇ। ਗੁਰਜ-ਗੁਦਾ, ਇਕ ਸ਼ਸਤ੍ਰ ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਰਾ ਬਹੁਤ ਮੋਟਾ ਤੇ ਭਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਚਾਈ-ਚੁਕੀ। ਕਹਾਂ-ਕਿਥੇ ਹੈ?। ਜਗਦੀਸ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਗੁਸਾਈ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। 
ਜਗਜੀਵਨੁ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਵੇਲੇ। ਸਖਾਈ-ਸਹਾਇਕ। ਸਮਾਈ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 

ਉਪਾੜਿ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾੜ ਕੇ । ਆਪੁ-ਆਪਣਾ-ਆਪ । ਮਾਰਿ ਪਚਾਇਆ-ਮਾਰ ਕੇ ਤਬਾਹ ਕਰ 
ਦਿਤਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਵਜੀ ਵਧਾਈ-ਵਧਾਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ।੯। 

ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਲਿਖਿ-ਉੱਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ) ਲਿਖ ਕੇ । ਕਾਰਜਿ-ਕੰਮ ਲਈ । ਬੋਲੁ-ਆਖਿਆ 
ਬਚਨ । ਆਰੈ ਆਇਆ-ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ. ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ ।੧੦। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਭਾਈ ! ਪੂਰਬਲੀ ਕਿਰਤ ਦੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਰਾਜ 
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₹ ਚਲਾਇਆ (ਪਰ ਉਹ ਰਾਜ ਮਦ ਵਿਚ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੰ (ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ਉਸ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੇ 
[ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਲਈ) ਆਪ ਹੀ ਤੁਲਾਇਆ । (ਉਸ ਨੇ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਪੁੱਤਰ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਛੇੜ 
ਨ ਦਿਤਾ, (ਪਰ ਰਾਜ ਮਦ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਹਰਨਾਖਸ਼ ਇਹ) ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਿਆ ਕਿ (ਉਸ ਦਾ) ਕਾਲ 
(ਮੌਤ) ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਆ ਗਿਆ ਹੈ।੬। 
(ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ) ਪ੍ਰਹਲਿਾਦ ਨੂੰ ਕੋਠੇ ਵਿਚ (ਬੰਦ) ਕਰ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਦਰਵਾਜੇ ਬੰਦ ਕਰਕੇ 
$ ਜੁੰਦਰਾ ਲਗਾ ਦਿਤਾ । (ਪਰ) ਨਿਡਰ ਬਾਲਕ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ (ਸਗੋਂ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰੇ 
(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਡਾ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਵਸਦਾ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
$ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ ਜੀਵ (ਫਿਰ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੇ) 
ਐਂਵੇ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਨਾਉਂ (ਉਚਾ) ਰਖਾਇਆ ਹੈ। ਜੋ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਦੇ ਮਰਨ ਦਾ ਸਮਾਂ) 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ (ਸਮਾ ਨੇੜੇ) ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ) ਜਨ ਨਾਲ ਵਾਦ 
ਇਗੜਾ) ਖੜਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਿਤਾ ਨੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ (ਮਾਰਨ ਹਿਤ) ਗੁਰਜ ਚੁਕੀ (ਅਤੇ) ਆਖਿਆ-ਦੱਸ 
ਤੇਰਾ ਜਗਦੀਸ਼ ਗੁਸਾਈ ਕਿਥੇ ਹੈ ? (ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਇਸ ਗੁਰਜ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਾਏ) । (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ 
ਉਤਰ ਵਿੱਚ ਕਿਹਾ) ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਦਾਤਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਵੀ ਮੈਂ 
ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਹੀ (ਉਹ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੮। 

(ਬਸ ਇਤਨੀ ਗਲ ਆਖਣ ਦੀ ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ) ਥੰਮ ਨੂੰ ਪਾੜ ਕੇ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ (ਨਰ 
ਸਿੰਘ ਵਾਲਾ ਰੂਪ) ਵਿਖਾਇਆ । ਅਹੰਕਾਰੀ (ਹਰਨਾਖਸ਼) ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਤਬਾਹ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਭਗਤਾਂ ਦੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਸਭ ਪਾਸੋਂ) ਵਧਾਈ ਮਿਲੀ । (ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਰੋਸਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਵਡਿਆਈ (ਮਾਣ) ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਜਨਮ ਮਰਨ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੀ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਣਾ (ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਾਣਾ ਹਰੇਕ ਦੇ 
(ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਕੰਮ (ਸਵਾਰਨ ਲਈ) ਹਰੀ ਨੇ 
(ਆਪਣਾ) ਆਪ (ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ) ਵਿਖਾਇਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਬਚਨ (ਪੂਰਾ ਹੋਇਆ 
'ਪ੍ਰਭ ਜਨ ਕਾ ਕੀਨੋ ਪੂਰਨ ਵਾਕੁ' ਸਭ ਦੇ) ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ ।੧੦। 

ਦੇਵ ਕੁਲੀ, ਲਖਿਮੀ ਕਉ ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰੁ ।। ਮਾਤਾ, ਨਰਸਿੰਘ ਕਾ ਰੂਪੁ 
ਨਿਵਾਰੁ ॥ ਲਖਿਮੀ ਭਉ ਕਰੈ, ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਇ ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦੂ ਜਨੁ ਚਰਣੀ ਲਾਗਾ 
ਆਇ ॥੧੧।। ਸਤਿਗੁਰਿ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥( ਰਾਜੁ ਮਾਲੂ, ਝੂਠੀ ਸਭ 
ਮਾਇਆ ॥ ਲੋਭੀ ਨਰ, ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ 
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& 
॥ ਸਜਾਇ ॥੧੨॥ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ,ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ ॥ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ, ਜਿਨੀ ਹਰਿ | 
[ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ । ਭਗਤਾ ਕਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ।। ਕਰਤੈ ਅਪਣਾ 
€ ਉੱਪ ਦਿਖਾਇਆ ॥੧੩॥੧॥੨॥ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
€ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ. ਸਿਉਂ, ਭਗਤਾਂ । 
|| ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਵ ਕੁਲੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਨੇ । ਲਖਿਮੀ ਕਉ-ਲੱਛਮੀ ਨੂੰ । ਕਰਹਿ 
#_ਜੈਕਾਰੁ-ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਾਤਾ-ਹੇ ਮਾਤਾ ! । ਨਰਸਿੰਘ ਕਾ ਰੂਪ-ਅੱਧਾ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਅੱਧਾ ਸ਼ੇਰ ਦਾ 
] ਰੂਪ । ਨਿਵਾਰੁ-ਦੂਰ ਕਰ । ਭਉ ਕਰੈ-ਡਰਦੀ ਹੈ । ਨ ਸਾਕੈ ਜਾਇ-ਜਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ।੧੧ 
$% ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਸੁੱਖਾਂ ਦ) ਖਜ਼ਾਨਾ । ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ- 
| ਇੰ 00 
€ ਸਜਾਇਸਜ਼ਾ, ਦੰਡ ।੧੨ 

ਸਭੁ ਕੋ-ਸਭ ਕੋਈ। ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ-ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੇ-ਓਹ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ- 
ਪਖ, ਸਹਾਇਤਾ। ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਨੇ ।੧੩। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਨੂੰ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਮਾਰਨ ਉਤੇ) ਦੇਵ ਕੁਲੀ 
ਤੂ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ) ਲਛਮੀ ਦਾ ਜੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ 
` ਉਆ ਰਿ (ਪਰ) ਲਛਮੀ ਡਰਦੀ ਹੈ 
ਦੂ (ਨਰਸਿੰਘ ਦੇ ਨੇੜੇ) ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜਨ ਆਪ ਆ ਕੇ (ਨਰਸਿੰਘ ਦੀ) 
ਤਤ 
੮ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ 

ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਰਾਜ ਮਾਲ (ਝੂਠਾ ਹੈ) ਸਾਰੀ ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ । ਲਾਲਚੀ ਮਨੁੱਖ 

| (ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਚੰਬੜ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਬਿਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ 
$ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੨। 
| ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਕਰਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਕੰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ 
$ । ਓਹ (ਜਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ 
| ਜਿਤਆ ਹੈ । (ਦੋਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਹੀ ਅਪਣੇ) ਭਰੜਾਂ ਦਾ ਪੱਖ ਪੂਰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ । () 
€ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਚਰਿਤ੍ਰ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਤੱਖ) ਆਪਣਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੧੩।੧॥੨। 
[ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਖੇਲ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਗਲ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 
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ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਬਿਪਤਾ ਸਮੇਂ ਹਾਰਦਿਕ ਬਹੁੜੀ ਨ 


[| ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਨ ਇਸ ਗਲ ਤੋਂ ਪਾਠਕ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਜਾਣੂੰ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿਨਾਕਸ਼ ਮੁਲਤਾਨ ਦਾ ਰਾਜਾ 6 
॥ ਰਿ ਅਤਿਅੰਤ 
ਈਸ਼ਵਰ ਮੰਨਦਾ ਸੀ । ਉਹ ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ ਬਲ ਨਾਲ ਨਾਸਤਕਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਪਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਰੰਗ ਨਿਰਾਲੇ ਹਨ । ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਈਸ਼ਵਰੀ-ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਜਨਮ ਲਿਆ। ਦੂੰ 
ਜਦੋਂ ਹਰਿਨਾਕਸ਼ ਨੂੰ ਸੰਡੇ ਮਰਕੇ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਆਸਤਕ ਹੈ. ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਬਾਲਕ 
ਨੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਸ਼ਟ ਦਿਤੇ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਸਾਰੀ ਕਸ਼ਟ ਖਿੜੇ ਮਥੇ ਸਹਾਰਦੇ ਰਹੇ । ਆਖ਼ਰ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ । | 
ਪ੍ਰਹਲਿਦ ਨਾਲ ਜੋ ਕੁਝ ਵਾਪਰਦਾ ਰਿਹਾ. ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ $ 
ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਉਧਾਰੇ ਹਰਿ ਅਨਿਕ ਬਾਰ' ਤੋਂ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਆਦਿ ਊ 
ਜੁਗਾਦਿ ਸਹਾਈ ਹੋਣਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ $ 
ਨਾਲ ਵਾਪਰੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਦਸਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਘਰ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਦੈਤ ਦੇ, ਕਲਰਿ ਕਵਲੁ ਭਗਤੁ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ॥ 
ਪੜ੍ਹਨ ਪਠਾਯਾ ਚਾਟਸਾਲ, ਪਾਂਧੈ ਚਿਤਿ ਹੋਆ ਅਹਿਲਾਦ ॥। 
ਸਿਮਰੈ ਮਨ ਵਿਚਿ ਰਾਮ ਨਾਮ, ਗਾਵੈ ਸ਼ਬਦੁ ਅਨਾਹਦਨਾਦ ॥ 
ਭਗਤਿ ਕਰਨਿ ਸਭ ਚਾਟੜੇ, ਪਾਂਧੇ ਹੋਇ ਰਹੇ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥ 
ਰਾਜੇ ਪਾਸਿ ਰੂਆਇਆ, ਦੋਖੀ ਦੈਂਤਿ ਵਧਾਯਾ ਵਾਦੁ ॥ 
ਜਲ ਅਗਨੀ ਵਿਚਿ ਘਤਿਆ, ਜਲੈ ਨ ਡੁਬੈ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਥੰਮ੍ਰ ਪਾੜਿ ਪਰਗਟਿਆ. ਨਰ ਸਿੰਘ ਰੂਪ ਅਨੂਪ ਅਨਾਦਿ ॥ 
ਬੇਮੁਖ ਪਕੜਿ ਪਛਾੜਿਅਨੁ. ਸੰਤ ਸਹਾਈ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ॥ 
ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਨਿ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ॥ ੨ ॥ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨ 
ਬੁਝਾਈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹ੍ਰਿਦੈ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ ॥੧॥ ਹਰਿ & 
ਜੀਉ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ, ਦੀਨ ਜਨੁ ਮਾਂਰੀ, ਗੁਰ ਕੈ 
ਸਬਦਿ ਉਧਾਰੇ।।੧।ਰਹਾਉ।। ਸੰਤ ਜਨਾ ਕਉ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਰਤੀ ਅੰਚ ਦੂਖ ਨ ੪ 
ਲਾਈ॥ ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸਗਲੇ ਕੁਲ ਤਾਰਹਿ, ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ।੨॥ ਭਗਤਾ ਕੀ ਊ 
ਪੈਜ ਰਖਹਿ ਤੂ ਆਪੈ, ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ੪ 
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ਕਾਟਹਿ, ਦੁਬਿਧਾ ਰਤੀ ਨ ਰਾਈ ॥੩॥ ਹਮ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ਕਿਛੁ ਬੂਝਹਿ ਨਾਹੀ, ਤੂ 
ਆਪੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਸੀ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵਾ ਤੇ-ਸੇਵਾ ਤੋਂ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ-ਨਾਮ ਫਲ । ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਭੁਖ । ਹ੍ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ, ਸੰਕਲਪ, ਖਾਹਿਸ਼ । 
ਮਨਹਿ-ਮਨ ਅੰਦਰ । ਸਮਾਈ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧ 

ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ. ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਦੀਨ ਜਨੁ-ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੇਵਕ । ਉਧਾਰੇ-(ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) 
ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ।ਅਰਹਾਉ। ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੇ-ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਰਤੀ-ਰਤਾ ਭਰ । ਅੰਚ-ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ । ਨ 
ਲਾਈ-ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦਾ । ਤਰਹਿ-ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕੁਲ-ਖਾਨਦਾਨ । ਤਾਰਹਿ-ਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ।੨1 

ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ । ਰਖਹਿ-ਤੂੰ ਆਪੇ-ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈਂ । ਏਹ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ-ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣਾਈ 
ਦਾ ਇਹ (ਫਲ ਹੈ) । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਕਾਟਹਿ-ਤੂੰ ਕਟ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ, ਮੇਰ-ਤੇਰ । ਰਤੀ- 
ਰਤੀ ਕੁ । ਰਾਈ-ਰਾਈ ਭਰ. ਨਾਂ ਮਾਤਰ ।੩। 

ਮੂੜ ਮੁਗਧ-ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ । ਬੂਝਹਿ ਨਾਹੀ-ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ । ਦੇਹਿ-ਤੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ- 
ਜੋ (ਕੰਮ) ਮੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਸੇਈ-(ਉਹ ਕੰਮ) । ਕਰਸੀ-(ਜੀਵ) ਕਰੇਗਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ ਕੰਮ । ਨ 
ਕਰਣਾ ਜਾਈ-ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਵਲ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
$ ਨ) ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਅਤੇ (ਹੋਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । 
ਭਉ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਜੋ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਨਸਾ 
€ਖ਼ਾਹਿਸ (ਸੀ. ਉਹ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਗਈ (ਭਾਵ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਗਈ) ।੧। 
॥ ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰੋ । ਤੇਰਾ ਨਿਮਾਣਾ ਸੇਵਕ (ਤੇਰੇ 
€ ਪਸੋ) ਗੁਣ (ਗਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
(ਉ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਉ ਜੀ ।੨ ਰਹਾਉ । 
€ (ਹੈ ਤਾਈਂ ਰਬੀ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਵਲ. ਜਮ ਭੀ (ਕੈੜੀ ਅੱਖ ਨਾਲ) ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾਂ 
ਊ ਹੀ ਰਤੀ ਮਾਤ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਸੇਕ ਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ) ਜੋ (ਸਤ) ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਵਿਚ (ਆ ਜਾਂਦੇ 
€ ਹਨ. ਉਹ)ਆਪ[ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਲ ਭੀ ਤਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਰਖਦਾ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ (ਦਾ 

€ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਹੈ) । (ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੁੱਖ ਕੱਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਊ ਦੁਸਿਧਾ (ਦਵੈਤ) ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿਤਨੀ ਵੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ (੩ 
€ ਚਲਨ € ਵਜ € ਵਡ € ਵਲ € ਵਲਤ ੪ ਪਤ € ਵਜਨ ੪ ਪਲ € €ਤਨ ੪ €ਤ> ੪ ਪਤਤ ੪ ਵਤਲ 
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€ 

ਪ੍ਰਭੂ ਅਸੀਂ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ (ਸਾਨੂੰ) ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੋ ॥ 
ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਜੀਵ) ਓਹੀ (ਕੰਮ) ਕਰੇਗਾ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਹਰ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵੀ) | 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੪। 

ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਤੁਧੁ ਧੱਥ ਲਾਇਆ, ਡੰਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ ਜਨਖੁ ਪਦਾਰਥੁ 
ਜੂਐ ਹਾਰਿਆ, ਸਬਦੈ ਸੁਰਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥੫॥ ਮਨਮੁਖਿ ਮਰਹਿ ਤਿਨ ਕਿਛੂ ਨ ਸੂਝੈ, ਦਰ 
ਦੁਰਮਤਿ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧਾਰਾ ॥ ਭਵਜਲੁ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਵਹਿ ਕਬ ਹੀ, ਛੂਬਿ ਮੁਏ ਭੂ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਸਿਰਿ ਭਾਰਾ ॥੬॥ ਸਾਹੈ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਜਨ ਸਾਚੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ , 
ਮਿਲਾਏ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤੀ, ਸਾਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੭॥ ਤੂੰ 
ਆਪਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਤੇਰੇ ਜਨ ਹੈ ਨਿਰਮਲ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ 
ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰੇ ੮॥੨॥੩। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਰਹਿਂ, ਪਾਵਹਿ, ਹੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਧੰਧੇ-ਦੁਨਿਆਵੀ) ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ । ਡੂੰਡੀ-ਭੈੜੀ, ਕੋਝੀ । 
ਕਾਰ-ਕਰਣੀ । ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ । ਸਬਦੇ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ । ਸੁਰਤਿ-ਸੋਝੀ ।੫ 

ਮਰਹਿ-ਮਰਦੇ ਹਨ । ਨ ਸੂਝੈ-ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ-ਬੁਝਦਾ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ । 
ਅਗਿਆਨ-ਅਗਿਆਨਤਾ, ਬੇਸਮਝੀ ਦਾ । ਅੰਧਾਰਾ-ਹਨੇਰਾ । ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ । ਪਾਰਿ ਨ 
ਪਾਵਹਿ ਕਬਹੀ-ਕਦੇ ਵੀ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਡੂਬਿ ਮੁਏ-(ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਕੇ 
ਮਰ ਗਏ ਹਨ। ਬਿਨ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ । ਸਿਰਿ ਭਾਰਾ-ਸਿਰ ਭਾਰ, ਸਿਰ ਪਰਨੇ ।੬। 

ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਸਬਦਿ ਪਛਾਤੀ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਪਛਾਣੀ. ਸਾਂਝ ਪਈ । ਸਾਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ ।੭। 

ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿਤ੍ਰ । ਹੈ-ਹਨ । ਵੀਚਾਰੇ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ । ਉਰਿ ਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ, 
ਟਿਕਾਏ ।੮। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ $' ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਕੰਮ 
ਕਾਜ ਵਿਚ ਲਾ ਰਖਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਭੈੜੀ ਜਿਹੀ (ਕੋਝੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਈ (ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਇਸ 
ਜੀਵ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ. (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਨੇ 
ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਜੀਵਨ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਕੁਝ ਸੁਝਦਾ-ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
$ ਪੇਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ 


" 
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. ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘ ਸਕਦੇ. ਗੁਰੂ ਦੇ (ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਹ) [ 
ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਡੁੱਬ ਮੁਏ ਹਨ ।੬। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੱਚੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਸੱਚੇ ਸੇਵਕ-ਜਨ 
ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ । ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਗੁਰੂ ਦੇ) $ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ 
ਰਖਦੇ ਹਨ ।% ੧ 

ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਆਪ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਵੀ ਪਵਿਤਰ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਤੇਰੇ ਗੁਣ) ਵੀਚਾਰੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੇਵਕ ਜਨਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ 
ਜਾਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ 
1੮੨॥੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਕਟਣ 
ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
'ਧ੍ਰਹਲਾਦ ਕੈ ਕਾਰਜਿ ਹਰਿ ਆਪੁ ਦਿਖਾਇਆ' ਅਥਵਾ 'ਭਗਤਾ ਕਾ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਦਾ ਆਇਆ ॥ 
ਕਰਤੈ ਅਪਣਾ ਰੂਪੁ ਦਿਖਾਇਆ' ਵਾਕਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੁਦਰੈ 
ਮਰ ਨੂ ੋਟੀ ਮਤ ਕਰਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀ ਸ਼ੁਝਦਾ ਝਝਦਾ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਹ ਅਪਣਾ ਰਤਨ-ਜਨਮ ਜੂਏ 
$ ਵਿਚ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
[ਉੱ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਤ ਕੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਜਲੇ ਮੁਖ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ । 
$ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਹਉ ਜਿਹਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦੇ ਹਨ । 

6 ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 

[ ੧ਉ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ,ਸੋਈ ਵਡ ਰਾਜਾ ॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ 
$' ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਪੂਰੇ ਕਾਜਾ ॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਨਿ ਕੋਟਿ ਧਨ ਪਾਏ । ਨਾਮ ਬਿਠਾ, 
6 ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਏ ॥੧॥ ਤਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ, ਜਿਸ ਹਰਿ ਧਨੁ ਰਾਸਿ ॥ ਸੋ ਵੜੜਾਗੀ 
$ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਸਤਕਿ ਹਾਬੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਸੁ ਠਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਕੋਟ ਕਈ ਸੈਨਾ 
ਦੁ ॥ ਜਿਸੁ ਠਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਸਹਜ ਸੁਬੈਨਾ ॥। ਜਿਸੁ ਠਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਸੀਤਲੁ ਜੂਆ ॥ ॥ 
॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਮੂਆ ॥੨॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ ॥ ਜਿਸੁ 
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ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਤਿਸੁ ਸਭ ਹੀ ਜੁਗਤਾ ।। ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਨਿ ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਭ੍ਰਮਿ ਆਵੈ ਜਾਈ ॥੩॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਵੇਪਰਵਾਹਾ ॥ ਜਿਸੁ 
ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਤਿਸੁ ਸਦ ਹੀ ਲਾਹਾ ।। ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਵਡ ਪਰਵਾਰਾ ॥ ਨਾਮ 
ਬਿਨਾ, ਮਨਮੁਖ ਗਾਵਾਰਾ ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਲਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਸੁ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸੋਈ -ਓਹੀ। ਵਡ ਰਾਜਾ-ਵੱਡਾ 
ਰਾਜਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) । ਕੋਟਿ-ਕੋਰੜਾਂ । ਧਨ-ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ।੧। 
ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ । ਸਾਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ. ਮੂੜੀ । ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ 
ਉਤੇ । ਹਾਬੁ-ਹੱਥ ।ਘਰਹਾਉ। 
ਕੋਟ-ਕਿਲ੍ਹੇ । ਸੈਨਾ-ਫੌਜ । ਸਹਜ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ । ਸੁਖੈਨਾ-ਸੌਖਾ, ਸੁਖੀ ।ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ। 
ਹੂਆ-ਹੋਇਆ। ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ॥ ਮੂਆ-ਮੋਇਆ।੨। 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਾ-ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ। ਜੁਗਤਾ-ਵਿਉਂਤ। ਨਉ ਨਿਧਿ-ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ. 
ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਤ੍ਰਮਿ-ਤਰਮ ਵਿਚ । ਆਵੈ ਜਾਈ-ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾਹੈ।੩। 
ਵੇਪਰਵਾਹਾ-ਜੋ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੁਥਾਜ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਲਾਹਾ-ਲਾਤ। ਗਾਵਾਰਾ-ਮੂਰਖ੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ. ਓਹ ਵੱਡਾ 
ਰਾਜਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ 
ਹੈ. ਉਸ ਨੇ (ਮਾਨੋ) ਕੋਰੜਾਂ ਧਨ ਦੇ (ਖਜ਼ਾਨੇ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਉਸ (ਪਰਸ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ. ਜਿਸ ਪਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਰੂਪੀ 
ਪੂੰਜੀ ਗੈ ਉਹ ਵਡਭਾਗੀ (ਪੁਰਸ਼) ਹੈ ਜਿਸ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਬਖਸ਼ਸ ਭਰਿਆ) ਹੱਥ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪਾਸ (ਸਮਝੋ) ੪ 
[ ਕਈ ਕਿਲ੍ਹੇ ਤੇ ਫੌਜਾਂ ਹਨ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ. ਉਸ ਪਾਸ ਅਡੋਲਤਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਹਜ- 
ਰਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਮਨੁੱਖੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਨ 
ਬਿਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ] 
4 (ਮਰਦਾ) ਹੈ ।੨॥ 4 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮੁ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਉਂਦਾ ॥ 


ਨਉ ਦਾਦਾ ਦਾਤਾਂ ਤਾ ਉਤੇ ਤਾ ਰਤਾ ਗਤ ਗੋਤਾਂ ਅਤ ਪਦ ਦਾ 
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& ਹੋਇਆ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ) । ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਸ ਓ 
ਹ ਦੇ ਪਾਸ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ (ਸਫਲ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਸ ਨੇ (ਮਾਨੋ) ] 
ਨੌ ਨਿਧਾਂ (ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ ਸੰਪਤੀ) ਪਾ ਲਈ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ 
ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਨ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮੁ ਹੈ. ਉਹ (ਪਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ॥ 
ਕਿਸੇ ਦੀ) ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮੁ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਾਭ ਹੀ $ 
ਲਾਭ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਸ ਦਾ (ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ) ਵੱਡਾ ਪਰਵਾਰ ਹੈ। (ਜੋ) ਨਾਮ | 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੈ. ਉਹ) ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹੈ ।੪। ਵੱ 

ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ ।। ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਤਖਤਿ ੍ 
ਨਿਵਾਸਨੁ॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ। ਨਾਮ ਹੀਣ ਨਾਹੀ ਪਤਿ ਵੇਸਾਹੁ॥੫॥ $ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਸਭ ਮਹਿ ਜਾਤਾ॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ।। ਜਿਸੁ ॥ 
ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਭ੍ਰਮਿ ਜੋਨੀ ਮੂਚਾ ॥੬॥ ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ੬ 
ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਗਟਿ ਪਹਾਰਾ।। ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਤਿਸੁ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਾਰਾ।। ਜਿਸੁ 
ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ, ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਫਿਰਿ ਆਵਣ ਜਾਣੁ।੭। ਤਿਨਿ 
ਨਾਮੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਸ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ।। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਲਖੇ ਗ੍ਰੋਪਾਲ। ਆਵਣ 
ਜਾਣ ਰਹੇ, ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਤੈ ਤਤੁ ਮਿਲਾਇਆ ।।੮॥੧1੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਮਹਿ. ਬਿਨਾਂ। 

ਫੁਟਕਲ :'ਗੋਪਾਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਪਾਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਹਚਲੁ-ਅਟੱਲ, ਪੱਕਾ,ਨਾਡੋਲਣ ਵਾਲਾ । ਆਸਨੁ-ਟਿਕਾਣਾ । ਤਖਤਿ-ਤਖਤ 
# ਉੱਤੇ । ਨਿਵਾਸਨੁ-ਨਿਵਾਸ । ਸਾਚਾ ਸਾਹੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹ । ਨਾਮਹੀਣ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ । 
ਹਉ ਪਤਿ ਇਜ਼ਤ । ਵੇਸਾਹੁ-ਵਿਸਵਾਸ਼ ਇਤਬਾਰ ॥੫॥ 

੯ ਜਾਤਾ-ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਤਾ-ਦਾਨੀ । ਸੋ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਹਉ “ਤਮਾਤਮਾ। ਤ੍ਰਮਿ੍ਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਹੈ । ਜੋਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ । ਮੂਚਾ- ਬਹੁਤ ।੬। 

4 ਪ੍ਰਗਟਿ-ਪਹਾਰਾ-ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ. ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । (ਦੁਨੀਆਂ ਉਸ ਦਾ 
ਨ ਨਾਵ ਤਕੂਲਦੀ ਹੈਉ ਅੰਧਾਲ-(ਾਇਆ ਮੇਰ ਦਾ] ਹੇਰਾ £॥ 

ਉ ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਭਇਓ-ਹੋਇਆ। ਲਖੇ-ਸਮਝ ਲਏ ਹਨ। ਗੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
[ ਪਾਲਕ। ਰਹੇ-ਮੁਕ ਗਏ। ਸੁਖ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ । ਤਤੈ-ਤਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ । ਤਤੁ-ਜੀਵਾਤਮਾ ।੪। 
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ਅਰਬ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮੁ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਸਣੁ 
ਅਸਥਿਰ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਮੁ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ (ਜਾਣੋ ਸੱਚੇ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਹ ਸੱਚਾ ਸ਼ਾਹ (ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ) ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੈ (ਉਸ 
ਦੀ) ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਇਜ਼ਤ ਹੈ, (ਨਾ ਉਸ ਤੇ ਕੋਈ) ਭਰੋਸਾ (ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ 
ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ (ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੋ)। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਹ (ਪੁਰਸ਼) ਵਿਚ 
ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਭਾਵ ਆਦਰਯੋਗ) ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ 
ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) 
ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮੁ ਹੈ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਵਾਣ ਪ੍ਰਿਮਾਣੀਕ) ਹੈ । ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਦਾ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਵਾਗਉਣ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਸ (ਪੁਰਸ਼) ਨੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ.ਜਿਸ ਉਤੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਉਸ ਨੇ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਾਣ 
ਲਏ ਹਨ। (ਉਸਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੁੱਕ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ)ਉਸਨੇ(ਆਤਮਿਕ)ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕਾਂ 
ਆਖ (ਕਿ ਉਸਨੇ) ਤਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਆਪਣਾ (ਜੀਵਾਤਮਾ) ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧੧੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਗਟਿ ਪਹਾਰਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ਹੂ 
੧. __ ਜਿਸ ਦੇ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ (ਪਹਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਜਸ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਹੈ ਵਾ 
ਤਿਸ ਕੀ ਦੁਕਾਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੀ ਹੈ ਔਰ ਤਿਸ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ । ਫਸ 


੨. _ ਪਹਾਰਾ, ਪਸਾਰਾ,ਰਚਨਾ ਵਿਚ. ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ । ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪਰਤੱਖ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਵੇਂ ਅਗਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਅਗਿਆਨ 
ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਘਾੜਤ ਦੀ ਮਿਹਨਤ (ਸਭ ਥਾਂ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ 'ਪ੍ਰਗਟਿ ਪਹਾਰਾ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ: 
੧ ਪਰਗਟਿ ਪਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧ 
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੨. _ ਪਰਗਟ ਪਹਾਰੇ ਜਾਪਦੇ ਸਭਿ ਲੋਕ ਸੁਣੰਦੇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੦੬ 
੩. _ ਨਿੰਦਕ ਕਾ ਪਰਗਟਿ ਪਹਾਰਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੭੫ 
ਪਰਗਟ. ਪਰਗਟਿ, ਜਾਂ ਪ੍ਰਗਟਿ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਅਤੇ 'ਪਹਾਰਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪਸਾਰਾ । 
ਇਥੇ 'ਪ੍ਰਗਟਿ ਪਹਾਰਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ:੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ, ਠੀਕ ਹਨ । ਇਥੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲੇ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਗੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਪਰਗਟਿ ਪਾਹਾਰੈ ਜਾਪਦਾ ॥। ਸਭ ਨਾਵੈ ਨੋ ਪਰਤਾਪਦਾ।। [ਪੰਨਾ ੭੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਵਿਚ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਹੱਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ ਤੌਰ ਤੇ ਹੀ 
ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ 'ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਜਨਮ ਭ੍ਰਸਟਣਹ' ਹੈ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ, ਉਸੇ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਆਵਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਗੇੜ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਹਰੀ-ਤੱਤ ਵਿਚ ਉਸਦਾ 
ਜੀਵ-ਤਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਓਹ ਧਨਵੰਤੁ ਕੁਲਵੰਤੁ ਪਤਿਵੰਤੁ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਭਗਵੰਤੁ।।[ਪੰਨਾ ੨੬੪ 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫।। ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ ਕੀਨੇ ਅਵਤਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ, ਜਾ ਕੇ 
ਧਰਮਸਾਲ ॥ ਕੋਟਿ ਮਹੇਸ ਉਪਾਇ ਸਮਾਏ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੇ, ਜਗੁ ਸਾਜਣ ਲਾਏ ॥੧॥ € 
ਐਸੋ ਧਣੀ ਗੋਵਿੰਦ ਹਮਾਰਾ ॥ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ, ਗੁਣ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਕੋਟਿ ਮਾਇਆ, ਜਾ ਕੈ ਸੇਵਕਾਇ॥ ਕੋਟਿ ਜੀਅ, ਜਾ ਕੀ ਸਿਹਜਾਇ ॥ ਕੋਟਿ $ 
ਉਪਾਰਜਨਾ. ਤੇਰੈ ਅੰਗਿ ॥ ਕੋਟਿ ਭਗਤ, ਬਸਤ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ।।੨।। ਕੋਟਿ ਛਤ੍ਰਪਤਿ, 
ਕਰਤ ਨਮਸਕਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਇੰਦ੍ਰ, ਨਾਢੇ ਹੈ ਦੁਆਰ ॥ ਕੋਟਿ ਬੈਕੁੰਨ, ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ $ 
ਮਾਹਿ ॥ ਕੋਟਿ ਨਾਮ ਜਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾਹਿ ॥੩॥ ਕੋਟਿ ਪੂਰੀਅਤ ਹੈ ਜਾ ਕੈ ਨਾਦ ॥ [ 
ਕੋਟਿ ਅਖਾਰੇ ਚਲਿਤ ਬਿਸਮਾਦ ॥ ਕੋਟਿ ਸਕਤਿ ਸਿਵ ਆਗਿਆਕਾਰ ॥। ਕੋਟਿ ਜੀਅ " 
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ਦੇਵੈ ਆਧਾਰ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਕਉਂ, ਮਾਹਿ, ਨਾਹਿਂ. ਹੈਂ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ ਕੈ. ਜਾ ਕੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ (ਜਾਂ ਕੈ.ਜਾਂਕੀ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਫੁਟਕਲ : ਗੋਵਿੰਦੁ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਵਿੰਦ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਟਿ-ਕੋੜਾਂ । ਬਿਸਨ-ਵਿਸ਼ਨੂੰ । ਧ੍ਰਮਸਾਲ-ਧਰਮ ਕਮਾਣ ਦੀ ਥਾਂ । ਮਹੇਸੁ-ਸ਼ਿਵ । 
ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਸਮਾਏ-ਲੀਨ ਕਰ ਲਏ। ਸਾਜਣ-ਬਨਾਣ । ਲਾਏ-ਨਿਯੁਕਤ ਕੀਤੇ ।% 
ਧਣੀ-ਮਾਲਕ। ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਮੈਂ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਬਿਸਥਾਰਾ-ਵਿਸਥਾਰ 
੪ 'ਪਰਹਾਉ। 
ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਦੇ (ਦਰ ਤੇ) । ਸੇਵਕਾਇ-ਸੇਵਕਣੀਆਂ, ਦਾਸੀਆਂ । ਸਿਹਜਾਇ-ਸੇਜ । 
ਉਪਾਰਜਨਾ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ. ਉਤਪਤੀਆਂ । ਤੇਰੈ ਅੱਗਿ-ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਵਿਚ । ਬਸਤ-ਵਸਦੇ ਹਨ ।੨ 
1 ਛਤ੍ਰਪਤਿ-(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਛਤ੍ਰ ਝੁਲਦੇ ਹਨ), ਰਾਜੇ । ਠਾਢੇ ਹੈ-ਖੜੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਹਿ-ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ।੩। 
ਪੂਰੀਅਤ ਹੈ-ਪੂਰੇ (ਵਜਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਅਖਾਰੇ-(ਜਗਤ ਰੂਪ) ਅਖਾੜੇ । ਚਲਿਤ-ਤਮਾਸ਼ੇ, 
|, ਦਿਲ ਬੇ ਅਨ ਅਲ ਨਲ ਅਲਿਮਦਚ 
ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ। ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ $) ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਗੋਵਿੰਦ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਵਤਾਰ 


€ €000 % ਪਜਜਨ < ਅਜ < ਜਤਨ $ ਪਲਸ 


$(ਪੇਦਾ) ਕੀਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡ (ਅਤੇ) ਧਰਮਸ਼ਾਲਾਂ ਹਨ । (ਜਿਸ ਨੇ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਸ਼ਿਵ ਪੈਦਾ 

ਊਉ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। ਕਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਨਾਣ ਦੇ (ਕੰਮ ਵਿਚ) ਲਾਏ 
$ ਹੋਏ ਹਨ% 

(ਹੇ ਭਾਈ $) ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਗੋਵਿੰਦ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਕਲਾਧਾਰੀ) ਹੈ । ਮੈਂ (ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ 
€ ਪੂਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾ)।ਪਰਹਾਉ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਰੋੜਾਂ ਲਛਮੀਆਂ ਜਿਸ (ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ) ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ 
€ ਜੀਵ ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਜਾ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਸੇਜਾ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਊ ਕਣਾਂ ਪੇਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀਂ ਕਰੋੜਾਂ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਸਦੇ 
€ ਹਨ।੨ 

(ਹੇ ਭਾਈ £ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਚਕ੍ਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਇੰਦ੍ਰ (ਜਿਸ 
#ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਖੜੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਬੈਕੁੰਠ ਜਿਸ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਨਾਮ ਹਨ ੪ 
ਊ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਤ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੩। 
€ ਚਲਤ € ਚਲਤ € ਰਜਤ 6 ਤਤ € ਕਤਤ € ਵਤਨ 6 ਓਤਤ ੪ ਵਤਤ ੯ €ਤਤ € ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ ੪ ਧਜ9$ 


ਰਜ) % ਜਰ) % ਜਰ) $ ਲਨ % ਅਸਤ, < <ਜਤਨ $ ਨਜਰ $ ਜਲ  ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਜਨ % ਅਨਤ) $ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ $ 


੨੮੮ €॥% ੪ €8% # €8% # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫੬ ॥ਊ ੪ €੩% ੪ 0੩0 6 ਵਗ੭੪ 


(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਗੋਵਿੰਦ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਨਾਦ ਪੂਰੇ (ਭਾਵ ਵਜਾਏ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 
ਕੋੜਾਂ ਅਖਾੜੇ ਤੇ ਤਮਾਸ਼ੇ (ਕੌਤਕ) ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ (ਥਣੇ ਹੋਏ) ਹਨ। ਕ੍‌ਰੜਾਂ ਸ਼ਿਵ (ਜਿਸ ਦੇ) 
ਆਗਿਆਕਾਰੀ (ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ) ਹਨ, (ਉਹ ਗੋਵਿੰਦ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ੪। 

ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ, ਜਾ ਕੇ ਚਰਨ ਮਝਾਰ ॥ ਕੋਟਿ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਜਪਤ ਨਾਮ ਚਾਰ ॥ 
ਕੋਟਿ ਪੂਜਾਰੀ, ਕਰਤੇ ਪੂਜਾ ॥ ਕੋਟਿ ਬਿਸਥਾਰਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ॥੫॥ ਕੋਟਿ 
ਮਹਿਮਾ ਜਾ ਕੀ ਨਿਮਲ ਹੰਸ ॥ ਕੋਟਿ ਉਸਤਤਿ ਜਾ ਕੀ ਕਰਤ ਬ੍ਰਹਮੰਸ ॥ ਕੋਟਿ 
ਪਰਲਉ, ਓਪਤਿ ਨਿਮਖ ਮਾਹਿ ॥। ਕੋਟਿ ਗੁਣਾ ਤੇਰੇ, ਗਣੇ ਨ ਜਾਹਿ ॥੬॥ ਕੋਟਿ 
ਗਿਆਨੀ, ਕਥਹਿ ਗਿਆਨੁ ॥ ਕੋਟਿ ਧਿਆਨੀ, ਧਰਤ ਧਿਆਨੁ ।। ਕੋਟਿ ਤਪੀਸਰ, 
ਤਪ ਹੀ ਕਰਤੇ ॥ ਕੋਟਿ ਮੁਨੀਸਰ, ਮ੍ਰੋਨਿ ਮਹਿ ਰਹਤੇ ॥੭॥ ਅਵਿਗਤ ਨਾਥੁ, 
ਅਗੋਚਰ ਸੁਆਮੀ ।। ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ, ਘਟ ਅੰਤਰਜਾਮੀ । ਜਤ ਕਤ ਦੇਖਉ, ਤੇਰਾ 
ਵਾਸਾ ॥ ਨਾਨਕ ਕਉ, ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਪ੍ਰਗਾਸਾ ॥੮॥੨॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਮਾਂ. ਮਾਹਿ. ਜਾਹਿ. ਕਥਹਿਂ. ਦੇਖਉਂ । 

ਵੁਟਕਲ : 'ਅਵਿਗਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਵਿਗਤ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 'ਮੋਨਿ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਮੋਨਿ' 
ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਝ਼ਾਰ-ਵਿਚ । ਚਾਰੁ-ਸੁੰਦਰ । ਬਿਸਥਾਰ-ਖਿਲਾਰਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ ।੫। ਨਿਰਮਲ 
ਹੰਸ-ਪਵਿੱਤਰ ਰੂਹਾਂ । ਕਰਮ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਬ੍ਰਹਮੰਸ-ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਅੰਸ, ਪੁੱਤਰ (ਸਨਕ,ਸਨੰਦਨ,ਸਨਾਤਨ, 
ਸਨਤ, ਕੁਮਾਰ) । ਪਰਲਉ-ਨਾਸ਼ । ਓਪਤਿ-ਉਤਪਤੀ । ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾਂ ਸਮਾਂ । ਗਣੇ ਨਾ 
ਜਾਹਿ-ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ।੬। ਗਿਆਨੀ-ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ । ਤਪੀਸਰ-ਵੱਡੇ ਤਪੀ । ਮੁਨੀਸਰ- 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ । ਗਿਆਨੀ-ਗਿਆਨ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲੇ । ਕਥਹਿ-ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ।% ਅਵਿਗਤ- 
ਅਵਿਅਕਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ । ਨਾਥ-ਮਾਲਕ. ਖਸਮ । ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । 
ਘਟ-ਸਰੀਰ । ਜਤ ਕਤ-ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ । ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਵਾਸਾ-ਨਿਵਾਸ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । 
ਪ੍ਰਗਾਸਾ-ਪ੍ਰਗਾਸ, ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਕ੍ਰੜਾਂ ਤੀਰਥ ਜਿਸ (ਗੋਵਿੰਦ) ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ) ਕ੍ੜਾਂ 
ਜੀਵ (ਉਸ ਦਾ) ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪੁਜਾਰੀ (ਉਸ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਇਕੋ ਹੈ), ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੫ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਗੋਵਿੰਦ) ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਵਿਤ੍ਰ ਆਤਮਾਵਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ. ਜਿਸ ਦੀ 


ਓਤਤ € ਰਜ) 6 €ਜ> € ਪਤਨ 6 ਵਤ> € €ਤਤ ੯ €ਤ> € ਤਤ % 080, € 32 ੪ 038 ੯ €ਰਲ 


€ ਵਜਨ # ਪਤਨ) $ ਓਜਰਨ & ਪਜਰਨ ੪ 


% ਵਜਨ € ਪਤਨ € ਵਰਤਨ, # ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ # ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਰਨ, 6 ਤਰਨ, ੯ ਪਤਰ 
% ਪਜਤਨ % ਪਤਨ # ਪਜਤਤ” % ਪਰ ੪ ਪਤਨ” ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੯ ਜਤਨ ੪ ਪਤਨ  ਪਤਲਨ  ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਲਨ 


€ ੩੭ € €੩2 ੪ 682 € 688 € ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫੭ ॥% $ 88 ੪ 688 ੨: 


ਵਡਿਆਈ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਦੀ ਅੰਸ਼ (ਭਾਵ ਪੁਤਰ ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ) ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਇਕ) ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਕਿਸਮਾਂ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਪਰਲੋ (ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੈਂ), ਤੇਰੇ 
ਕੋੜਾਂ ਗੁਣ ਹਨ (ਜੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਰੋੜਾਂ ਗਿਆਨੀ (ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਕਥਦੇ ਹਨ, ਕਰੋੜਾਂ ਧਿਆਨਧਾਰੀ 
(ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ । ਕੋਰੜਾਂ ਤਪੀਸਰ (ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ)ਤਪ ਹੀ 
ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਮੁਨੀ ਜਨ ਮੋਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ (ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ) ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਅਵਿਅਕਤ, ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਹੈ. ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ । (ਉਹ) 
ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਮੈਂ 
ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਿਵਾਸ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹ ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਚਾਨਣ 
ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ ।੮।੨॥੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਸਾਜਿਆ, ਕਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੇ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ 
ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਹ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ ? ਉਸ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :-- 
॥ ਐਸੋ ਧਣੀ ਗ੍ਂਵਿੰਦੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਗੁਣ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ 
ਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਹਿੰਮਾਂ ਦਾ ਜੋ ਵਿਸਥਾਰ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਵੀ ਥੋੜਾ ਹੈ । 
ਉ ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਹੈ ਅਥਵਾ "ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਜਾਮੀ'' ਵੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
€ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦਾ ਦੀਵਾ ਬਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੱਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੱਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ 
ਉਨ ਕਾ ਤਉ ਦਲ ਵਾਜਾਹ) 
6 ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਸੋਚ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬਾਬਤ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਬਹੁਤ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦੇ 
[ਉਹਨ ਪਰ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਪਰਰ ਹੈ । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੧੮੧-੮੨ ਉਤੇ 
$ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 'ਹਉ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਉਂ ਤੇਰੀ ਸਾਰ' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ 
ਊ ਅਜਿਹੇ ਸਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਨੂੰ 
€ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ । 
ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਮੋ ਕਉ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ਅਮੋਲ ਰਤਨੁ, ਹਰਿ ਊ 
ਮਿ ਆ ਅਪ 
€ 
ਰ੍ 


€ ਪਜਜਨ % ਜਤਨ % ਅਜ਼ਤਨ $ ਅਸਤ, % ਅਜਜਤ % ਅਤਰ $ ਤਤ 


€ ਵਜਨ  ਪਜਤਨ # ਪਜਨਨ ੪ ਪਤਰ $ ਪਤਰ ੪ ਪਜਤਨ $ ਅਜਤਨ ੯ ਅਤ) ੭ ਪਜਲਲ < ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ਪਤਰ ੪ 


ਅਚਿੰਤਾ।।੧॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਸਾਚੀ।। ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ, ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ ਮਨੁ [ 
ਰਾਚੀ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਚਿੰਤ, ਹਮਾਰੈ ਭੋਜਨ ਭਾਉ॥। ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਲੀਚੈ ਨਾਉ॥ ॥ 
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੪ ਚਿੰਤ ਹਮਾਰੇ ਸਬਦਿ ਉਧਾਰ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ॥੨ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ 
ਭੂ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ।। ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਲਥੇ ਵਿਸੂਰੇ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਬੈਰੀ ਮੀਤਾ।। ਅਚਿੰਤੋ 
ਹੀ ਇਹ ਮਨੁ ਵਸਿ ਕੀਤਾ।੩॥। ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮ ਕੀਆ ਦਿਲਾਸਾ॥ ਅਚਿੰਤ 
ਹਮਾਰੀ ਪੂਰਨ ਆਸਾ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾ ਕਉ ਸਗਲ ਸਿਧਾਂਤੁ॥ ਅਚਿੰਤੁ ਹਮ ਕਉ 
ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਮੰਤੁ ॥੪।॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੋਕਉਂ, ਨਾਉਂ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਦੀਨੋਂ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੀਨੋ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ । ਬਿਨੋਦ-ਅਨੰਦ । ਚੋਜ-ਕੌਤਕ । 
ਆਨੰਤਾ-ਬੇਅੰਤ । ਅਚਿੰਤਾ-ਅਚਣ ਚੇਤ. ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ।੧॥ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ-ਹਰੀ 
ਦੀ ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ । ਤਿਸੁ ਸੰਗਿ-ਉਸ (ਕੀਰਤੀ) ਨਾਲ । 
ਮਨੁ ਗਾਚੀ-ਮਨ ਰਚਦਾ ਪਲਚਦਾ।ਘਰਹਾਉ। ਭਾਉ-ਪਿਆਗ। ਲੀਚੈ ਨਾਉ-ਨਾਮ ਲਈਦਾ, ਜਪੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ । ਉਧਾਰ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ । ਭੰਡਾਰ-ਖਜ਼ਾਨੇ ।੨। ਪੂਰੇ-ਭਰੇ ਹੋਏ । ਲਥੇ ਵਿਸੂਰੇ-ਝੋਰੇ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਬੈਰੀ-ਵੈਰੀ. ਦੁਸ਼ਮਨ । ਮੀਤਾ-ਮਿੱਤਰ । ਵਸਿ-ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿਚ ਕੀਤਾ ।੩। 
ਦਿਲਾਸਾ-ਹੌਸਲਾ । ਹਮਾ ਕਉ-ਸਾਨੂੰ । ਸਿਧਾਂਤ-ਨਿਚੋੜ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਮੰਤੁ-ਉਪਦੇਸ਼ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਇਕ) ਦਾਨ (ਬਖਸ਼ਸ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ ਦਾਨ) 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਤਨ ਹੈ (ਜੋ) ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਮੁੱਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) । ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਸਹਜ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ (ਆ ਟਿਕੇ ਹਨ) ।% 

ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ (ਕਿ ਇਕ) ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਖ਼ੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਨਾਲ ਰਚਦਾ ਪਲਚਦਾ 
ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਭੋਜਨ ਹੈ । ਅਚਿੰਤ ਹੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁੱਤੇ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਾਡਾ (ਜੀਵਨ) ਉਧਾਰ 
(ਹਂਦਾ ਹੈ) ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ ।੨। 

(ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਸਦਕਾ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾ ਹੀ ਸਾਡੇ (ਸਾਰੇ) ਕਾਰਜ ਸਫਲ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਸਹਿਜ ਸੁਭਾ ਹੀ ਸਾਡੇ ਚਿੰਤਾ ਝੋਰੇ ਲਹਿ ਗਏ ਹਨ । ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਡੇ (ਸਾਰੇ) ਵੈਰੀ ਮਿਤਰ (ਬਣ ਗਏ 
ਹਨ) । ਸੁਤੇ ਹੀ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ) ਇਹ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 
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ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦਿਲਾਸਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਡੀ (ਦਿਲੀ) ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਬੇ 
ਗਈ ਹੈ। ਸਾਡੇ ਲਈ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਸਾਰਾ (ਜੀਵਨ) ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ 
(ੁੱਤੇ ਹੀ) ਅਚਿੰਤ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ) ਮੰਤਰ (ਬਖ਼ਸ਼) ਦਿਤਾ ਹੈ ।੪। 

ਅਤ ਹਮਾਰੇ ਬਠਸੇ ਬਰ ।। ਅਚਿੰਤ, ਹਮਾਰੇ ਮੇ ਅਧੋਰ ॥ ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ ਪੂ 
ਮਨਿ ਕੀਰਤਨੁ ਮੀਠਾ ॥ ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ ॥੫॥ ਅਚਿੰਤ ਮਿਟਿਓ ਸੇ 
ਨ, ਸਗਲੇ ਭਰਮਾ ॥ ਅਚਿੰਤ ਵਸਿਓ, ਮਲਿ ਸੁਖ ਬਿਸਮਾ ॥! ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ 
ਅਨਹਤ ਵਾਜੈ ॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਗੋਬਿੰਦੁ ਗਾਜੈ ॥੬॥ ਅਚਿੰਤ ਹਮਾਰੈ ਮਨੁ 
ਪਤੀਆਨਾ ॥ ਨਿਹਚਲ ਧਨੀ, ਅਚਿੰਤੁ ਪਛਾਨਾ ॥ ਅਚਿੰਤੋ ਉਪਜਿਓ ਸਗਲ 
ਬਿਬੇਕਾ ॥ ਅਚਿੰਤ ਚਰੀ ਹਥਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕਾ ॥੭॥ ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਤੂ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ 
ਲੇਖੁ ॥ ਅਚਿੰਤੁ ਮਿਲਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ।। ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ, ਸਗਲੀ ਗਈ ॥ ਪ੍ਰਭ 
ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ ।੮॥੩॥੬। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਬੈਰ-ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ। ਅੰੇਰ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਹਨੇਰੇ)। 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ।੫। ਸਗਲੋ-ਸਾਰਾ। ਬਿਸ੍ਰਾਮਾ-ਟਿਕਾਣ। ਅਨਹਤ-ਇਕ 
ਗ॥ ਵਾਜੇ-ਵੱਜਦਾ ਹੈ। ਗਾਜੈ-ਗਜਦਾ ਹੈ।੬। ਪਤੀਆਨਾ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ । ਨਿਹਚਲ ਧਨੀ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਗਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ। ਪਛਾਨਾ-ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਬਿਬੇਕਾ-ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਦੀ ਪਰਖ। ਚਰੀ-ਚੜ੍ਹੀਂ ਹੈ। 
ਹਥਿ-ਹਥ ਵਿਚ । ਟੇਕਾ-ਆਸਰਾ ।੭॥ ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਸਗਲੀ-ਜਾਰੀ । ਮਈ-ਰੂਪ ।੮। 

ਅਰਥ : (ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਸਦਕਾ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸਾਡੇ (ਸਾਰੇ) ਵੈਰੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸਾਡੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ (ਮੇਰੇ) 
ਮਨ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ (ਮੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਰੇਕ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ ।੫। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ! ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ 
ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ । ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਅਨਹਦ (ਸ਼ਬਦ ਦੇ) 
ਵਾਜੇ ਵੱਜਣ ਲਗ ਪਏ ਹਨ । ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ. ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਗੋਬਿੰਦ ਗਜਣ ਲੱਗ ਪਿਆ ਹੈ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਨਿਹਚਲ ਧਨੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ । ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
(ਅਤੇ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ) ਟੇਕ ਹਥ ਲਗ ਗਈ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਧੁਰ ਤੋਂ (ਮੱਥੇ ਤੇ ਜੋ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਇਕੁ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਲਕ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਅਚਿੰਤਾ 
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(ਫਿਕਰ ਤੇ ਬੇਵ੍ਕਰੀ) ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ. 
ਨਾਨਕ ਦਾ (ਰੂਪ), ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ. 'ਨਾਨਕ ਮਈ' ਭਾਵ ਨਾਨਕ (ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ) ਤਦ ਰੂਪ 
ਹੋਇਆ (ਅਨੁਭਵ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੮।੩।੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ- _ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓਂ ਅਚਿੰਤਾ ॥। 
ਅ-  ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
(ਓ) ੧ ਅਚਿੰਤਾ ਪਦ ਕਾ ਅਰਥੁ ਅਕਸ ਮਾਤ੍ਰ ਅਰਥਾਤ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹਮ ਕਉ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਫਸ 
੨. _ਅਚਨ ਚੇਤ, ਸਾਡੇ ਵਲੋਂ ਜਿਸਦਾ ਖਿਆਲ ਵੀ ਨਾ ਸੀ। ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੩. ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵੱਸਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
&) ੧ ਅਕਸ ਮਾਤ੍ਰ ਤੇ ਹੀ ਘਟੋਂ ਘਟੋਂ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਕੋ ਦੇਖਾ ਹੈ। ਫਿਸ 
੨ _ ਅਚਾਨਕ (ਆਪ) ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖਿਆ ਹੈ। [ਸੰਸ 
੩. ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਵੇਖ 
ਲਿਆ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਓ) ਵਿਚ 'ਅਚਿੰਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪ੍ਰਭੂ' ਨਹੀਂ, ਅਚਨ ਚੇਤ, ਅਚਾਨਕ, ਸੁੱਤੇ ਸਿਧ 
ਹੀ' ਜੋ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਅ' ਵਿਚ 'ਅਚਿੰਤੋ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਚਿੰਤਾ 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰਬਰ ੩ ਦੇ ਅਗੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

ਸਿਵਾਏ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਏਕਤਾ ਹੈ। 'ਅਚਿੰਤ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ, ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਅਚਿੰਤ' ਪਦ ਕੇਵਲ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿੱਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- 

੧. ਅਚਿੰਤ ਨਾਮੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੮ 

੨. ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈਰਾ. ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੋ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੦ 

੩. ਅਚਿੰਤ ਸੋਇ ਜਾਗਨੁ ਉਠਿ ਬੈਸਨੁ, ਅਚਿੰਤ ਹਸਤ ਬੈਰਾਗੀ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੧ 

ਸੋ. 'ਅਚਿੰਤ' ਤੇ 'ਅਚਿੰਤੋ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਨਿਰਯਤਨ, ਅਚਾਨਕ, ਸੁਤੇ ਸਿਧ 
ਹੀ ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ, ਠੀਕ ਮੰਨਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਜਤਨ, ਤਪ, ਜਾਂ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਹ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮੌਜ 
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ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਠ ਪੈਣ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਝੋਲੀ ਭਰ ਦੇਣ:- 
ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਇਅਉ॥ 
ਅਬ ਨਾਹਿ ਅਵਰ ਸਰਿ ਕਾਮੁ, ਬਾਰੰਤਰ ਪੂਰੀ ਪੜੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੦੯ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਹਜੇ ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ' (ਪੰਨਾ ੨੩੬) ਸਹਜੇ ਹੋਇ ਮਿਲਾਵੜਾ_. . (ਪੰਨਾ ੫੮) 
ਆਦਿ ਕਈ ਪਾਵਨ ਪੰਕਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਣ 'ਅਚਿੰਤ' ਤੇ 'ਅਚਿੰਤੋ' ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਜੋ ਸੱਚੀ ਹੈ. ਰਸੀਆ ਮਨ ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਸ ਕੀਰਤੀ ਨਾਲ 
ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ 'ਸਹਜ-ਅਵਸਬਾ' ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੁਤੇ 
ਸਿਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹਰਖ ਤੇ ਸੋਗ ਜਾਂ ਚਿੰਤ ਤੇ ਅਚਿੰਤਾ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ ਸਗਲੀ ਗਈ ।। ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਨਾਨਕ ਮਈ॥ 
ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਅਚਿੰਤਾ ਦੋਹਾਂ ਪੱਖਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਹੁਣ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਿਰੇ ਦੀ ਇਕ-ਸੁਰਤਾ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਖਾ ਏਕੁ ਹਮਾਰਾ ਸੁਆਮੀ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ 
ਅਨੁਸਾਰ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਜੀਵ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਕਾਰਜ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ' ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ 
ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਘਰੁ ੧ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਇਹੁ ਧਨੁ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ਗਾਂਠਿ ਨ 
ਬਾਧਉ, ਬੇਚਿ ਨ ਖਾਉ ॥ਰਹਾਉ।। ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਖੇਤੀ. ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਬਾਰੀ ॥ ਭਗਤਿ 
ਕਰਉ ਜਨੁ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ।੧॥ ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਮਾਇਆ, ਨਾਉ ਮੋਰੇ ਪੂੰਜੀ ॥ ਤੁਮਹਿ 
ਛੋਡਿ ਜਾਨਉ ਨਹੀ ਦੂਜੀ ॥੨॥ ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਬੰਧਿਪ, ਨਾਉ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਨਾਉ ਮੇਰੇ 
ਸੰਗਿ, ਅੰਤਿ ਹੋਇ ਸਖਾਈ ॥੩॥ ਮਾਇਆ ਮਹਿ, ਜਿਸੁ ਰਖੈ ਉਦਾਸੁ ॥ ਕਹਿ 
ਕਬੀਰ, ਹਉ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ।੪।।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ, ਬਾਂਧਉਂ, ਖਾਉਂ, ਕਰਉਂ, ਤੁਮਹਿੰ, ਜਾਨਉਂ, ਮਹਿਂ, ਹਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੇਰੇ-ਮੇਰੇ (ਪਾਸ)। ਨਾਉ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ)ਨਾਮ। ਗਾਂਠਿ-ਰੰਢ ਨਾਲ। ਨ 
ਬਾਧਉ-ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹਦਾ। ਬੇਚਿ-ਵੇਚ ਕੇ । ਨ ਖਾਉ-ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ । ਬਾਰੀ-ਵਾੜੀ..ਬਗ਼ੀਚੀ । ਭਗਤਿ ਕਰਉ- 
ਮੈਂ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।% ਪੂੰਜੀ-ਰਾਸ਼ੀ। ਤੁਮਹਿ ਫੋਡਿ-ਤੈਨੂੰ ਛਡ ਕੇ। ਜਾਨਉ ਨਹੀਂ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 
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6 ਦੂਜੀ-(ਕੋਈ ਹੋਗੇਦੂਜੀ(ਵਸਤੂ।੨ ਬੰਧਿਪ-ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ. ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ। ਭਾਈ-ਭਰਾ, ਵੀਗ ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। 
] ਅੰਤਿ-ਅਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਖਾਈ-ਸਹਾਈ. ਮਦਦਗਾਰ।੩। ਉਦਾਸੁ-ਨਿਰਲੇਪ। ਹਉ-ਮੈ। ਤਾ ਕੋ-ਉਸ ਦਾ।੪। 
ਝ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਇਹ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮਚਾ) ਧਨ ਹੈ (ਜੇ ਮੇਰੀਆਂ ਸਭ 
ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ) । (ਮੈਂ ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ) ਗੰਢ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬੰਨ੍ਹਦਾ (ਨਾ ਜੇਬ ਵਿਚ ਲੁਕਾ ਕੇ 
ਘਾ ਕੇ ਅਤੇ ਨਾ (ਇਜ ਨੂੰ ਵੈਰ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹਾਂ ੪੪ ਰਹਾਉ। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਕਿਰਸਾਨ ਦੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਦਾ ਸਾਧਨ) ਖੇਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਾਲੀ ਲਈ) 
॥ ਬਗੀਚੀ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੇਰੇ ਲਈ ਖੇਤੀ ਤੇ ਵਾੜੀ (ਬਗੀਚੀ) ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ) ਜਨ 
੯ ਫੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।% 
[ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ) ਮੇਰੇ ਲਈ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਇਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਵਪਾਰ ਕਰਨ 
€ ਲਈ (ਮੜੀ) ਪੂੰਜੀ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈ) ਤੇਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦੂਜੀ ਪੂੰਜੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ।੨ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ (ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ) ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ 
€ ਤਾਈ (ਭਰਾ) ਹੈ । ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਦਦਗਾਰ) ਹੋਵੇਗਾ ।੩। 
| ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦਿਆਂ) 
€ ਨਿਰਲੇਪ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ ।੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੫ ਕਈ ਲੋਕ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੁਲਾਹਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਗ਼ਰੀਬ ਹੈ. ਇਸ ਪਾਸ 
[ਧਨ ਦੇਲਤ ਨਹੀ ਹੈ । ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਆਪ ਵੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਮੈਂ ਕੰਗਾਲ ਨਹੀਂ ਮੇਰ 
$ ਪਾਸ ਹਰੀ ਦਾ ਬੇਅੰਤ ਨਾਮ ਧਨ ਹੈ । ਮੈਂ ਸ਼ੂਮ ਨਹੀ? ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਗੰਢ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
[ਨਹੀ ਰਖਦਾ, ਮੈ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ. ਇਸ ਸੱਚੇ ਧਨ ਨੰ ਮੈਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡਦਾ 
€ ਹਾਂ। ਵੇਚਣ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਕਥਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਪਾਰ 
ਭਉ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਥਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ :- 
ਪੰਡਤ ਲੋਗਹ ਕਉ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਗਿਆਨਵੰਤ ਕਉ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੩ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਨਾਮ ਧਨ ਵੰਡਣ ਦੀ ਗਲ ਹੈ. ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਇਉਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕੋਈ ਨਾਮ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਾ ਮਿਲੇ, ਇਹ ਸੌਦਾ ਦਿਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ : 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮਰਤਨੁ ਮੁਖੁ ਕੋਥਰੀ, ਪਾਰਖ ਆਰੀ ਖੋਲਿ ॥ 
ਕੋਈ ਆਇ ਮਿਲੈਗੋ ਗਾਹਕੀ, ਲੈਗੋ ਮਹਗੇ ਮੋਲਿ ॥੨੨੫॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਊਉ ਤਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਰਿਸਣੀ,ਖੇਤੀ-ਬਾੜੀ. ਅਬਵਾ ਪੂੰਜੀ ਹੈ 
€ ਜੋ ਉਪਜੀਵਕਾ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਹਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ, 
ਪਰਵਾਰ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਹੀ ਹਰ ਥਾਂ ਸਖਾਈ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ 
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ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਾਸ ਹਨ. ਜੋ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਡਾ ਧਨ 
ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ । 

ਨਾਂਗੇ ਆਵਨੁ, ਨਾਂਗੇ ਜਾਨਾ ॥ ਕੋਇ ਨ ਰਹਿ ਹੈ ਰਾਜਾ ਰਾਨਾ ॥੧॥ ਰਾਮੁ 
ਰਾਜਾ ਨਉਨਿਧਿ ਮੇਰੈ ॥ ਸੰਪੈ ਹੇਤੁ ਕਲਤੁ ਧਨੁ ਤੇਰੈ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਵਤ ਸੰਗ 
ਨ ਜਾਤ ਸੰਗਾਤੀ ॥ ਕਹਾ ਭਇਓ, ਦਰਿ ਬਾਂਧੇ ਹਾਥੀ ॥੨॥ ਲੰਕਾ ਗਢੁ ਸੋਨੇ ਕਾ 
ਭਇਆ ॥ ਮੂਰਖੁ ਰਾਵਨੁ, ਕਿਆ ਲੇ ਗਇਆ ॥੩॥। ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਕਿਛੁ ਗੁਨ 
ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਚਲੇ ਜੁਆਰੀ ਦੁਇ ਹਥ ਝਾਰਿ ॥੪।।੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਰਹਿ ਹੈ-ਰਹਿੰਦਾ, ਠਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਰਾਨਾ-ਛੋਟੇ ਪਰਗਣੇ ਦਾ ਵਾਰਸ।੧। 
ਰਾਮੁ ਰਾਜਾ-(ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ) ਰਾਜਾ, ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਉਨਿਧਿ-ਨੌਂ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ। ਸੰਪੈ 
ਹੇਤ-ਸੰਪਤੀ. ਐਸ਼ਵਰਜ਼ ਦਾ ਮੋਹ । ਕਲਤੁ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਤੇਰੈ-ਤੇਰੇ ਲਈ।ਪਰਹਾਉ। ਸੰਗ-ਨਾਲ । ਸੰਗਾਤੀ- 
ਸੰਗ. ਨਾਲ। ਕਹਾ ਭਇਓ- ਕੀ ਹੋਇਆ?। ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ.ਬੂਹੇ ਤੇ।੨। ਗਢੁ-ਕਿਲ੍ਹਾ ਭਇਆ-ਹੋਇਆ। 
ਮੂਰਖੁ ਰਾਵਨੁ-(ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਰੋ ਅਗੇ ਸ਼ਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) ।੩। ਹਥ ਝਾਰਿ- ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਝਾੜ ਕੇ, ਭਾਵ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹਥ ।੪1 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਨੰਗਾ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਰਨ 
ਸਮੇ) ਨੰਗਾ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਵਡੇ ਦੇਸ ਦਾ) ਰਾਜਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਛੋਟੇ ਦੇਸ਼ ਦਾ ਵਾਰਸ) 
ਰਾਣਾ ਹੋਵੇ, (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਵੀ (ਸਦਾ ਲਈ ਜੀਉਂਦਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ।੧॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਵਿਆਪਕ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਦਾ (ਸੱਚਾ) ਨਾਮ (ਜੋ) ਨੌ-ਨਿਧਾਂ (ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, 
ਓਹ) ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ । (ਪਰ ਹੇ ਰਾਜਨ !) ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਸੰਪਤੀ ਐਸ਼ਵਰਜ਼ ਦਾ ਮੋਹ. ਇਸਤ੍ਰੀ. ਧਨ (ਆਦਿ 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਐਸ਼ਵਰਜ ਤੇ ਹੋਰ ਧਨ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਮਰਨ 
ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ) ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਉਤੇ ਹਾਥੀ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ? (ਇਹ ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ)।੨। 

ਲੰਕਾਂ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਸੋਨੇ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ (ਪਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਦਸ ਕਿ) ਮੂਰਖ ਰਾਵਣ 
(ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਕਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ) ਲੈ ਗਿਆ ? (ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ) ।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ-(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ) ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰ 
(ਜੋ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਸਮੇਂ) ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਆਵੇ । ਧਨ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਸੰਪਦਾ ਆਦਿ 
ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਜੁਆਰੀਏ ਵਾਂਗ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਝਾੜ ਕੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਖਾਲੀ ਹਥ ਹੀ) 
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ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਆਵਤ ਸੰਗ ਨ ਜਾਤ ਸੰਗਾਤੀ ॥ ਕਹਾ ਭਇਓ ਦਰਿ ਬਾਧੇ ਹਾਥੀ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ ਨ ਕੋਈ ਸੰਗ ਆਵਤਾ ਔਰ ਨਾਹੀ ਜਾਨੇ ਕੇ ਵਕਤ ਸੰਗੀ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਕਯਾ ਹੂਆ ਜੋ ਦਵਾਰੇ 
ਹਾਥੀ ਬਾਂਧ ਲੀਏ । ਫਸ 
੨. ਤੇਰਾ ਧਨ ਨਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 


੩. _ ਜੇ ਬੂਹੇ ਉਤੇ ਹਾਥੀ ਬੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ. ਤਾਂ ਭੀ ਕੀਹ ਹੋਇਆ ? (ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਜਾਣਾ 
ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ. ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਭੀ ਜਨਮ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਤੁਰਨ ਵੇਲੇ) ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ___ ਦਿਰਪਣ 

੪. _ ਨਾ ਆਉਂਦਿਆਂ ਸੰਗੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਜਾਂਦਿਆਂ ਸੰਗਾਤੀ ਸਾਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਵਾ-ਨਾ ਕੋਈ ਸੰਗ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੰਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ ਬੂਹੇ ਉਤੇ (ਦੋ ਚਾਰ ਹਾਥੀ) ਬੰਨ੍ਹੇ 
ਹੋਏ ਹਨ । [ਸੰਸ੍‌ 
ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦਰਪਣ'ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਦਿਤਾ ਹੈ: 

ਆਫਤ ਸੰਗ. ਨ ਜਾਤ ਸੰਗਾਤੀ ॥ 

ਅਰਥ ਉਪਰ ਦਰਜ ਹਨ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਂਗੇ ਆਵਨ ਨਾਂਗੇ ਜਾਨਾ ਦੀ ਗਲ ਦਰਜ ਹੈ । ਨਿਰਣੈ 

ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੇ ਆਣ ਵੇਲੇ ਤੇ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਸੰਗ-ਸਾਬ ਦੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਜ਼ੋਰ 

ਤਾਂ ਇਸ ਗਲ ਤੇ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਵਨ ਵਰਗੇ ਰਾਜੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਹਾਥੀ ਬੱਧੇ ਸਨ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਲੰਕਾ ਦਾ ਕਿਲਾ ਸੋਨੇ ਦਾ ਸੀ. ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ ਲੈ ਗਿਆ? ਇਥੇ ਗਲ ਸਮਗਰੀ ਦੀ ਹੈ- 
ਜੇਤੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਦੇਖਹੁ ਰੈ ਨਰ, ਤੇਤੀ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਗਿ ਕਰਿ ਬਿਉਹਾਰਾ, ਪਾਵਹਿ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਨੀ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੪ 


ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਜੋ ਤਨੁ ਉਪਜਿਆ ਸੰਗ ਹੀ, ਸੋ ਭੀ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਇਆ' 
(ਪੰਨਾ ੭੨੬) ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਖਰਾ ਹੈ । 'ਨ' ਅਖਰ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਦਾ 
੧ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਜੰਮਣ ਵੇਲੇ ਨਾ ਨਾਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਨ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਬਿਸ਼ਰਾਮ ਠੀਕ ਹੈ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਬਿਸ਼ਰਾਮ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਖੇਪ 
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ਰੂਪ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪਖੋਂ 'ਆਵਤ ਤੇ ਜਾਤ ਸੰਗਾਤੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਲ 
ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਅਥਵਾ ਹੋਰ ਸੰਪਤੀ ਹੈ, ਸਰੀਰਕ ਸੰਬੰਧੀ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਕਿਹੜਾ ਜੀਵ ਹੈ ਜੋ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ 
ਨੰਗਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਰਨ ਉਪਰੰਤ ਨੰਗਾ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਦਾ ਹੈ । ਰਬੀ-ਵਿਧਾਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਰਾਜੇ ਰਾਣੇ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਛੋਟ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਭ ਨੇ ਮਰਨਾ ਹੈ :- 

੧. ਰੋਸੁ ਨ ਕੀਜੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ, ਰਹਣੁ ਨਹੀ ਸੰਸਾਰੇ ॥ 

ਰਾਜੇ ਰਾਇ ਰੰਕ ਨਹੀਂ ਰਹਣਾ, ਆਇ ਜਾਇ ਜੁਗ ਚਾਰੇ । _ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ 

੨. _ ਸਭਨਾ ਮਰਣਾ ਆਇਆ, ਵਿਛੋੜਾ ਸਭਨਾਹ ॥। [ਪੰਨਾ ੫੬੫ 

ਮੌਤ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਸੰਪਦਾ, ਸੋਨਾ, ਚਾਂਦੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਹਿਤ ਹੈ । 
ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਰਨ ਵੇਲੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ ਰਾਜ 
ਮਿਲਿਆ, ਘੋੜੇ ਹਾਬੀ ਮਿਲ ਗਏ । ਰਾਵਣ ਤੋਂ ਵਡਾ ਕਿਹੜਾ ਰਾਜਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕੋਲ ਸੋਨੇ ਦੀ 
ਲੰਕਾ ਸੀ ? ਉਸ ਨੇ ਜਿਤਨਾ ਧਨ ਐਸ਼ਵਰਜ਼ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ, ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਉਹ ਮੂਰਖ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ । 
ਲੈ ਗਿਆ ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਗਿਆ । 

ਰਾਵਣ ਬਹੁਤ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਮੂਰਖ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਨੇ 
ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਐਵੇਂ ਗਵਾ ਦਿਤਾ । ਅਜਿਹੀ ਵਿਦਵਤਾ 
ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ ਜੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦਾਤਾਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕੀਤਾ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਉਹਾਰ ਤੇ 
ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਂ ਅਜਾਈਂ ਗਵਾ ਦਿੱਤਾ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਓਇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ! ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਤੈਨੂੰ 
ਇਹ ਜੀਵਨ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰ. ਨਾਮ-ਧਨ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰ । ਜੋ _$ 
ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰੋਂਗਾ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਜੁਆਰੀਆਂ (ਰੂਏਬਾਜ਼) ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਝਾੜ ਕੇ 
(ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਹਥ) ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਵੇਗੀ । " 


€ ਵਜ % ਜਲਣ # ਨਜਤਨ <% <ਜਜ0 < ਓਜਤਨ < ਜਰ 
% ਵਜਨ % ਪਜਜਨ, % ਪਨ % ਪਜਨ < ਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ) < ਪਤਰ $ 


ਮੈਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਮੈਲਾ ਇੰਦੁ ।। ਰਵਿ ਸੈਲਾ, ਮੈਲਾ ਹੈ ਚੰਦੁ ॥੧॥ ਮੈਲਾ ੪ 
ਮਲਤਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਇਕੁ ਹਰਿ ਨਿਰਮਲ, ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
॥ ਮੈਲੇ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ ਕੈ ਈਸ ॥ ਮੈਲੇ, ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਦਿਨ ਤੀਸ ॥੨॥ ਮੈਲਾ ਮੋਤੀ, € 
ਮੈਲਾ ਹੀਰੁ ॥ ਮੈਲਾ, ਪਉਨੁ ਪਾਵਕੁ ਅਰੁ ਨੀਰੁ ॥੩। ਮੈਲੇ, ਸਿਵ ਸੰਕਰਾ ਮਹੇਸ ॥ [| 
ਸੈਲੇ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਰੁ ਭੇਖ ॥੪॥ ਮੈਲੇ, ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਜਟਾ ਸਹੇਤਿ ॥ ਮੈਲੀ € 
ਕਾਇਆ, ਹੰਸ ਸਮੇਤਿ ॥੫॥। ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਤੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ॥ ਨਿਰਮਲ ਤੋਂ, ਜੌ 


ਰਾਮਹਿ ਜਾਨ ॥੬॥੩॥ ਉਰ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਇਆਂ, ਰਾਮਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈਲਾ-ਅਪੇਵਿੱਤਰ । ਇੰਦੁ-(ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ) ਇੰਦਰ । ਰਵਿ-ਸੂਰਜ । ਚੰਦੁ- 
“ਦਾ 7ਪ ਮਨਾ?) ਪਹਅਕ ਰੀ ਹਾਇ ਚਾ ਜਰਦਾ (੧ ਰਹਾ | ਅਲ 
$ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ । ਈਸਰਾਜੇ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਬਾਸ਼ੁਰ-ਦਿਨ । ਦਿਨ ਤੀਸ-ਤੀਹ ਦਿਨ /੨ ਹੀਰੁ-ਹੀਰਾ । 
ਕਿਆਸ ਰਿ 
$ ਮਹੇਸ਼ । ਸਿਧਜੋਗ ਸਧਨਾ ਚੋਂ ਨਿਪੁੰਨ । ਸਾਧਿਕ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਭੇਖ-ਫਿਰਕੇ 1੪। 
ਜੰਗਮ-ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਵਿਰਕਾ । ਜਟਾ ਸਹੇਤਿ-ਜਟਾਂ ਸਮੇਤ । ਹੱਸ-ਜੀਵਾਤਮਾ । ਤੇ-ਓਹ । ਰਾਮਹਿ ਜਾਨ- 
ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । 
€ ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ) ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੈਲਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੀ 
ਖੜਕ ਪਿਛੇ ਦੇੜਿਅ), ਇੱਚੁ ਵੀ ਮੈਲਾ ਹੈ (ਗੇਤਮ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਇਤ੍ਰੀ ਤੇ ਲੁੜਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ) । 
ਤਤ ਦੀਦ ਦਲ ਨ ਬਿ ਇਤ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ) 1੧ 
੧ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜੋ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਸੰਪਤੀ 
[ਉ ਵਲਾ 3) ਮੇਲਾ, ਮਲੀਨਤਾ (ਨਾਲ ਲਿਬੜਿਆ ਹੋਇਆ) ਹੈ । (ਸੋ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਿਰਮਲ 
€ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ।% ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਭਾਈ )) ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਆਏ (ਭਾਵੇਂ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ ਹਨ) ਜਾਂ ਰਾਜੇ (ਸਾਰੇ) ਮੈਲੇ ਹਨ । 
€ ਰਾਤ. ਦਿਨ. ਮਹੀਨੇ ਤੇ ਤੀਹ ਦਿਨ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਮੈਲੇ ਹਨ । (ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਵਿਕਾਰੀ ਲੋਕ ਹਨ) ।੨ 
9੯ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੜ੍ਹ ਰੂਪੀ) ਹੀਗਾ ਮੋਤੀ (ਰਤਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ) ਮੈਲਾ ਹੈ । (ਇਹ ਵਿਕਾਰੀਆਂ 
| ਦੇ ਗਲੇ ਦਾ ਹਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ) ਹਵਾ. ਅੱਗ ਅਤੇ ਪਾਣੀ (ਆਦਿ ਤੱਤ ਮੈਲੇ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਈ 
€ ਵਿਕਾਰ ਹਨ) 1੩। 
(ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਮੋਹਨੀ ਰੂਪ ਪਿਛੇ ਦੋੜਨ ਵਾਲਾ) ਸ਼ਿਵ ਜੋ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੁੰਦਰ ਕਲਿਆਣ 
€ ਕਰਤਾ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਸਿਧ (ਪੈਂਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ) ਸਾਧਕ (ਸਾਧਨਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ. ਸਾਰੇ ਹੀ) ਮੈਲੇ 
ਹਨ।8। 
੪ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੋਗੀ, ਜੰਗਮ (ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਫਿਰਕਾ) ਜਟਾਂ ਸਮੇਤ (ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਸਭ) ਮੈਲੇ 
ਹਉ ਹਨ. (ਗਿਆਨ ਹੀਨ) ਦੇਹੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸਮੇਤ (ਅਵਿਦਿਆ ਕਰਕੇ) ਮੈਲੀ ਹੈ ।੫ 
ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਕੇਵਲ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਮਾਨ-ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ 
ਊ ਵਾਲੇ ਪਵਿੱਤਰ (ਜਨ ਹਨ. ਜੋ (ਨਿਰਆਕਾਰ ਰੂਪ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਜਾਣਦੇ ਹਨ. 


€ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ 


& 


7 ਅਦਾ ਦਾ ਦਾ ਗਾ ਦਾ ਦੀ ਰਾ ਸਗ ਕਕਰੀ ਕਰ 
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(ਬਾਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਲਾ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੬।੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਮੈਲੇ ਬ੍ਰਹਮਿੰਡਾਇ ਕੈ ਈਸ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪੰਜ ਰੂਪ ਹੋਂਦ 
ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰਚਿਤ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਗਿ ਚੰਦਾ ਸਿੰਘ ਦੀ 
ਸੰਪ੍ਦਾਏ ਵਾਲੇ) ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ :-- 


ਮੈਲੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ ਕੈਈਸ-ਕਈ., ਕੇਤੇ ਹੀ ਵਾ [ਇਕੈਈਸ-੨੧ 
ਅਨੰਤਵਾਚੀ, ਵਾ ਇਕ ਈਸ਼ਵਰ ਹਰਿ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ । 
ਵਖ ਵਖ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਦਾ ਰੂਪ ਤੇ ਅਰਥ : 
੧. _ (ਕੈਈਸ਼) ਬਹੁਤੇ ਹੀ (ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮੈਲੇ ਹੈਂ । [ਛ੍ਸ 
੨. _ ਮੈਲੇ ਬ੍ਰਹਸੰਡਾਇਕੈ ਈਸ [ਨਰੋਤਮ 
੩. _ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ । [ਗਿ੍‌ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
੪. _ ਤਿਸ ਐਸੇ ਸਰਬ ਕੇ ਕਰਤਾ ਇਕ ਈਸ. ਏਕ ਈਸ ਬਿਨਾ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਮੈਲੇ ਹੈ । 
ਈਸ਼ਰ. ਰਾਜੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
. _ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਦੇ ਰਾਜੇ (ਭੀ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਭੀ) ਮੈਲੇ ਹਨ । ਦਿਰਪਣ 
੬. _ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਵਿਚ ਆਇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ, ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਦੇ 
ਈਸ-ਰਾਜੇ ਵੀ ਮੈਲੇ ਹਨ । [ਸੰਸ੍‌ 


੭. _ ਮੈਲੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਇਕੈਈਸ ॥ ਇੱਕੀਸ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹੀ ਮੈਲੇ ਹਨ (ਸੱਤੋਂ ਆਕਾਸ਼, ਸੱਤ ਹੀ 
ਪਾਤਾਲ ਤਥਾ ਸੱਤੋਂ ਹੀ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀਪ ਸੰਬੰਧ ਲੋਕ ਮਾਇਕ ਕਾਰਜਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਰਹਿਣ 
ਕਰਕੇ) । [ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮਬੋਧਨੀ ਟੀਕ- ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੮. _ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਵਿਲਖਣਤਾ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਬ੍ਰਮੰਡਾਇ ਕੈ ਈਸ' ਪਦ ਛੇਦ ਨੂੰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ । ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਤਿੰਨ ਦਲੀਲਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ ਹਨ ; 

੧. _ ਕਕੇ ਨੂੰ ਦੁਲਾਈਆਂ ਵਾਲੇ 'ਕੈ' ਪਦ ਦੇ ਕਿਸੇ ਭੀ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਕੇ' ਅਰਥ ਨਹੀਂ । ਨਾ 
ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਕੈ ਪਦ ਕਕੇ ਦੁਲਾਈਆਂ ਵਾਲਾ ਕਿਤੇ ਭੀ 'ਦੇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 'ਕੈ' ਅਕਸਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਯਾ' 'ਅਰਥਾਂ' ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ 
'ਕਿਸੇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 'ਦੇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚਿ ਤਾਂ 'ਕੇ' ਪਦ ਕਕੇ ਨੂੰ ਲਾਮ € 
ਸਹਿਤ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 
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੨. ਇਕ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਯਾ ਅਨਿਕ ਬ੍ਰਹਮਿੰਡਾਂ ਦਾ ਅਰਥਾਇਕ ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ 
'ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾ' ਯਾ 'ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ' ਤਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. 'ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਦੇਖਿਆ । 
'ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਇਕੈ ਈਸ' ਪਾਠ ਤਾਂ ਸਹੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਨਿਖੜਵੇਂ ਪਾਠ 'ਇਕੈ ਈਸ' ਦੇ 
ਅਰਥ ਕੀ ਬਣਨਗੇ. ਇਸ ਦਾ ਗਹਿ ਕਰਕੇ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹਾਂ. 'ਈਸ' ਪਦ ਦਾ ਸਸਾ 
ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪਿਛੇ 'ਦੇ' ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ (£60081009) ਮਫਹੂਮ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਬਿਧਿ ਇਉਂ ਅਰਥ ਸਾਰੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ :- 
ਇਕੈ ਈਸਰ ਦੇ (ਬਣਾਏ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਮੈਲੇ ਹਨ । ਈਸ ਰਹਿਤ। (ਈਸ਼ਰ ਤੋਂ ਛੁਟ ਉਸ 
ਦੇ ਰਚੇ). ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਸਭ ਮੈਲੇ ਹੀ ਹਨ । ਜਾਂ ਕਈ ਹੋਰ ਗੋਝ ਅਰਥ ਹੋਣਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਡੀ ਸਮਝ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ । 'ਕੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੇ ਪਾਸ' ਕੇ ਪਾਸ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਦੇ' 
ਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । 
ਪਾਠ-ੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਭਾਗ ਪਹਿਲਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸ੍ਰੋ. ਗੁ. ਪ੍ਰ. ਕ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜਨਵਰੀ 
੧੯੭੭) ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੩੮ ਉਤੇ ਤਿੰਨ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਪਾਠ 'ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ' 


(ਨ 


ਵਾਲੇ ਖ਼ਾਨੇ ਵਿੱਚ ਦਿਤੇ ਹਨ - 
.... ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਇਕੀਸਾ ॥ ਬੀੜ ਸੂਚੀ ਨੰਬਰ ੫ 
ਬ੍ਰੰਮੰਡਾ ਇਕੀਸ ॥ 3 
ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਇਕੀਸ ॥ ””_” ੨੪/੩੪ 


'ਸੈਲੇ ਬ੍ਰਮੰਡਾਇ ਕੈ ਈਸ ' ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਵਾਲੇ ਖਾਨੇ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਿਵ 
ਸੰਕਰਾ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸ਼ਿਵ ਸ਼ੰਕਰ' ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਦਸਿਆ ਹੈ। 

_ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਵਾਲੀ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ "ਮੈਲਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਇਕ ਈਸ' ਦਰਜ ਹੈ । 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਾਠ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪੰਜ ਰੂਪ ਆਏ ਹਨ : 
੧. ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ ਕੈਈਸ _੨. ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਇਕੈ ਈਸ ੩ . ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇਕੈ ਈਸ 
੪. ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਇ ਕੈ ਈਸ ੫ . ਬ੍ਰਹਮੰਡਾ ਇਕ ਈਸ 
ਸਿਵਾਇ ਭਾ. ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਸਹੀ ਪਾਠ ਦੀ ਹੋਦ ਬਾਰੇ 

ਕੋਈ ਵਿਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਵੀ ਕਿਸੇ ਅੰਤਮ ਸਿਟੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕੇ । ਭਾਈ 

ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਕੀਤੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ ਪਰ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਭੁਲਣਹਾਰ ਹੈ. ਅਭੁੱਲ ਤਾਂ 

੪ ਕੈਵਲ 'ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ' ਹੀ ਹੈ । 

) ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਕੈ' ਪਦ 'ਦੇ' ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਪਰ 

€ ਇੱਸ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਵੇਖੋ : 

[ ੧. ਪਹਿਲੀ ਪਹਿਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ ਫੁਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰ, 

€ 
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ਹੁਕਮਿ ਪਇਆ ਗਰਭਾਸਿ। [ਪੰਨਾ ੮੪ 

੨. ਹਉ ਕੁਰਬਾਨੈ ਜਾਉ ਤਿਨਾ ਕੈ, ਲੈਨਿ ਜੋ ਤੇਰਾ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੧ 

(ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪੜੋ 'ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ' ... ) 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੈ' ਦੇ ਅਰਥ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ 'ਹੀ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕੀ ਇਥੇ 'ਕੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੇ' ਨਹੀਂ ? 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਇ' ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨ ਵਰਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਗਲ ਹੈ. 
ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਦੁਬਾਰਾ ਉਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਜਿਸ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ. ਉਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੋ ਗਈ । ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਹਨ ਜੋ ਇਕ ਵਾਰੀ ਵਰਤੇ ਗਏ ਹਨ. ਦੁਬਾਰਾ ਨਹੀਂ 
ਵਰਤੇ ਗਏ । ਜਿਵੇਂ ਅਪੂਛਾ, ਅਪੂਠਾ, ਅਪੂਰਬ, ਅਬਿਬੇਕੇ, ਅਬਿਰਥਾ. ਅਬੀਨਿਆ ਆਦਿ ਆਦਿ । 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਬ੍ਰਹਮਡਾਇ ਕੈ ਈਸ' ਪਾਠ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ 
ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ. ਉਕਾ ਹੀ ਬੇ-ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ', 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ "ਮੈਲੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ ਕੈ ਈਸ' ਹੀ 
ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ. ਅਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸੇ ਪਾਠ ਨੂੰ ਹੀ ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ। ___ 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਲਗਮਾਤਰੀ 
ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਉਲਝਣ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 'ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਇ' ਬ੍ਰਹਮੰਡ੪ਆਇ' ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ 
ਆਇ ਹੋਏ ਜੀਵ । 'ਕੈ' ਪਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ । 'ਕੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਜਾਂ. ਭਾਵੇਂ ਅਤੇ 'ਈਸ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਹਨ 'ਰਾਜੇ' ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ । ਸੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਨਗੇ 

(ਭਾਵੇਂ) ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ (ਸਾਧਾਰਨ) ਜੀਵ ਹਨ ਜਾਂ ਰਾਜੇ. (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਮੈਲੇ ਹਨ । 

'ਇਕੀਸ' ਪਦ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਇਕੀਸ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ 
ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਬਖਸ਼ੀ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਨਿਰਣੈ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । 
'ਇਕ ਦੂ ਇਕ ਚੜੰਦੀਆ ਕਉਣ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਜੀਉ' ਜੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗੇ ਰੋਸ਼ਨੀ 
ਪਾਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ. ਤਾਂ ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਰਗੋਂ ਆਪਣਾ ਸੁਝਾ ਦੇਵੇ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ. ਇੰਦਰ, ਸੂਰਜ, ਚੰਨ, ਸਿਵ. ਸ਼ੰਕਰ, ਮਹੇਸ਼, ਸਿਧ. 
ਸਾਧਿਕ, ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਅਤੇ ਸ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦੇ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ ਤੇ ਰਾਜੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਲੇ 
(ਅਪਵਿੱਤਰ ਦਸੇ) ਹਨ, ਨਿਰਮਲ ਕੇਵਲ ਓਹ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ । 


€ €॥) # ਵਜਨ ਵਜਨ 6 ਓਜਤ $ ਓਜਤ $ ਓਜਤ $ ਅਜ) ੪ ਵਜਨ 6 ਵਜ) € ਅਜ) ੪ €ਜ੭ ੪ €ਜ9$ 


000੦ # <ਜ੩॥ < ਅਜਲ॥ ੭ ਜਤ) % ਨਜਰ) < ਜਤਨ < <ਜਤਲ $ ਜਤਨ < ਜਨ) $ ਜਤਨ % ਪਤਨ $ ਓਜਤਣ <$ <ਜਜ॥ € ਪਜਤ $ ਪਤਰ 
ਅਰਜਨ % ਪਲ) € ਜਲਣ $ ਪਜਤਨ ਜਲਣ $ ਅਜਨਨ $ ਜਤਨ % <ਜਜ॥ $ <ਜਜਨ < ਜਨ % <ਨਰਨ % <ਜਜਨ <$ ਅਨਤ $ ਪਜਜ੭ < ਪਤਰ) $ 


੪੦੨ €8% € 680 ੪ 68% # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ ॥॥  €੩9 ੪ ੩9 ੪ ਕਜ>€ 


ਮੈਲ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ । ਹੰਗਤਾ ਦੀ, ਮਮਤਾ ਦੀ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ. ਕੁਸੰਗਤਿ ਦੀ. ਹਉਮੈ 
ਦੀ. ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ, ਨਿੰਦਾ ਦੀ. ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਦੀ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਅੱਖਾਂ. ਨਕ, ਕੰਨ ਰਸਨਾ ਆਦਿ ਦੀ 
ਗੱਲ ਕੀ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਹੀ ਮੈਲੇ ਹਨ । 
ਮੈਲ ਦਾ ਮੂਲ ਧੁਰਾ ਜੀਵ ਦੇ ਅਵਗੁਣ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ : 
੧. ਮੈਲਾ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੨੪ 
੨. ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਮਲੁ ਲਾਗੀ, ਕਾਲਾ ਹੋਆ ਸਿਆਹੁ॥ [ਪੰ ੬੫੧ 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਹੀ ਦੁਖ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :- 
ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਮਨਿ ਮੈਲੇ ਮਲੂ ਲਾਏ ॥ 
ਮੈਲੇ ਕਰਮ ਕਰੇ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੬੨ 
ਮਾਝ ਰਾਗੁ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਮੈਲਾਪਨ' ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ :-- 
ਮਨੁ ਮੈਲਾ ਹੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਮੈਲਾ ਚਉਕਾ ਮੈਲੈ ਥਾਇ ॥ 
ਮੈਲਾ ਖਾਇ ਵਿਰਿ ਮੈਲੁ ਵਧਾਏ, ਮਨਮੁਖ ਮੈਲੁ ਦੁਖੁ ਪਾਵਣਿਆ ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੧ 


ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਜੋ ਨਿਰਮਲੁ ਸੇਵੇ, ਸੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਵੈ' ਦੀ ਸੇਧ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ 
ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਅਗਵਾਈ ਬਖਸ਼ਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਪਰਸ ਕੇ ਸੋਨਾ 
ਬਣਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭੇਟਿਆਂ ਜੀਵ ਦੇ ਸਭ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
। ਜੇ ਅਹਾਰੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀਚਾਰ ਕਦੇ ਵੀ ਮੈਲੇ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਜੇ ਵੀਚਾਰ ਚੰਗੇ ਹੋਣ ਤਾਂ 
ਆਚਾਰ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਅਹਾਰ. ਵੀਚਾਰ, ਤੇ ਆਚਾਰ ਨਾਲ ਹੀ ਆਰਥਿਕ ਅਤੇ 
ਪਰਮਾਰਥਕ ਵਿਹਾਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁੱਢ ਠੀਕ ਬੱਝ ਗਿਆ. ਫਿਰ ਤਨ ਤੇ 
ਮਨ ਨੂੰ 'ਮੈਲ' ਲਗਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ - 
੧. ਊਤਮ ਸੰਗਤਿ ਊਤਮੁ ਹੋਵੈ ॥ ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ ਅਵਗਣ ਧੋਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੪ 
੨. ਸੌ ਕਿਛੁ ਕਰਿ ਜਿਤੁ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਜਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੯ 
ਸੋ. ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਿਰਣਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ :-- 
ਨਿਰਮਲ ਤੇ. ਜੋ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨ ॥ 
ਮਨੁ ਕਰਿ ਮਕਾ; ਕਿਥਲਾ ਕਰਿ ਦੇਹੀ ॥। ਬੋਲਨਹਾਰੁ, ਪਰਮ ਗੁਰੁ ਏਹੀ 
॥੧॥ ਕਹੁ ਰੇ ਮੁਲਾਂ, ਥਾਂਗ ਨਿਵਾਜ ॥ ਏਕ ਮਸੀਤ ਦਸੈ ਦਰਵਾਜ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਮਿਸਿਮਿਲਿ ਤਾਮਸੁ ਭਰਮੁ ਕਦੂਰੀ ॥ ਭਾਖਿ ਲੋ ਪੰਚੈ, ਹੋਇ ਸਬੂਰੀ ॥੨॥ ਹਿੰਦੂ 1 
ਤੁਰਕ ਕਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕ ॥ ਕਹ ਕਰੈ ਮੁਲਾਂ, ਕਹ ਕਰੈ ਸੇਖ ।੩॥। ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਹਉ [ 
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ਭਇਆ ਦਿਵਾਨਾ ।। ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਮਨ੍ਹੂਆ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥੪॥।੪॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੰਚੈਂ. ਹਉਂ. ਮਨੂਆਂ, 

ਨੋਟ : ੨)  'ਕਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਾਹ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 

੨) _'ਸੇਥ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੇਖ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਕਾ-ਅਰਬ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਮੰਦਰ, ਜੋ ਮੱਕੇ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਵਲ ਮੂੰਹ ਕਰਕੇ ਨਮਾਜ਼ ਪੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਿਬਲਾ-ਕਾਬੇ ਦੀ ਚਾਰ ਦਿਵਾਰੀ। ਬੋਲਨਹਾਰ- 
ਬੋਲਣਵਾਲਾ । ਪਰਮਗੁਰੁ-ਵੱਡਾ ਗੁਰੂ (ਪੀਰ) । ਨਿਵਾਜ-ਨਮਾਜ਼ । ਮਸੀਤਿ-ਮਸਜਿਦ । ਦਸੈ ਦਰਵਾਜ- 
ਦਸ ਹੀ ਦਰਵਾਜੇ ਹਨ।ਘਰਹਾਉ। 

ਮਿਸਿਮਿਲਿ-ਮਾਰ ਦੇ । ਤਾਮਸੁ-ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ । ਕਦੂਰੀ-ਕਦੂਰਤ, ਮਲੀਨਤਾ, ਗੰਧਲਾਪਨ । 
ਭਾਖਿ ਲੇ-ਖਾ ਲੈ. ਭਾਵ ਖ਼ਤਮ ਕਰ ਦੇ। ਪੰਚੇ-ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ। ਹੋਇ ਸਬੂਰੀ-ਸਾਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ। ਕਹ-ਕੀ?। ਮੁਲਾਂ-ਮਸੀਤ ਦਾ ਮੌਲਾਣਾ, ਮੋਲਵੀ।੩। ਦਿਵਾਨਾ-ਬਉਰਾ. 
ਕਮਲਾ। ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ-ਡੁਸਕ ਡੁਸਕ ਕੇ। ਮਨੂਆ-(ਅਜਾਣ) ਮਨ। ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਕਾਜ਼ੀ ) ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਮੱਕਾ ਬਣਾ (ਅਤੇ) ਦੇਹੀ ਨੂੰ (ਮੱਕੇ ਦੀ ਚਾਰ 
ਦਿਵਾਰੀ) 'ਕਿਬਲਾ' ਬਣਾ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਦੇਹੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਕਾਬਾ ਰਥ ਦਾ ਘਰ ਸਮਝ ਅਤੇ ਉਥੇ ਹੀ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਸਿਜਦਾ ਕਰ) । (ਇਸ ਮਨ ਵਿਚ) ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ 
ਕ੍ਰਿਆ ਵਿੱਚ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਪਰਮ ਗੁਰੂ (ਵੱਡਾ ਪੀਰ) ਇਸ ਨੂੰ ਜਾਣ (ਅਤੇ) ਇਸੇ ਦਾ ਜੱਸ ਕਰ ।% 

ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਇਕ (ਗਲ ਸੁਣ ! ਇਸ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ) ਮਸੀਤ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਦਸ ਦਰਵਾਜੇ (ਲਗੇ 
ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ) ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨਾ ਇਹ) ਬਾਂਗ ਦੇਹ (ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦਾ 
ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਇਹ ਨਿਮਾਜ਼ (ਅਦਾਅ ਕਰ) ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ! ਊਂਠ ਤੇ ਬਕਰੇ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਦੀ ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਤਾਮਸ ਅਤੇ ਭਰਮ ਦੀ 
ਜ਼ਿਬਹ ਕਰਕੇ ਕਦੂਰੀ ਦੂਰ ਕਰ (ਭਾਵ ਤਮੋ ਗੁਣ ਕ੍ਰੋਧੀ ਸੁਭਾ, ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ ਅਤੇ ਕਦੂਰਤ) ਨੂੰ 
ਖ਼ਤਮ ਕਰ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ (ਖ਼ੁਦਾ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਸਮਝ ਕੇ) ਛਕ ਲੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੱਛਨ ਕਰ 
ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ।੨। 

(ਹੇ ਮੁੱਲਾ !) ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ (ਦੋਹਾਂ) ਦਾ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਇਕ ਹੈ । (ਬਿਨਾਂ ਬੰਦਗੀ 
ਦੇ) ਮੁੱਲਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸ਼ੇਖ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਤੇ 
ਮੁਸਲਮਾਨ ਦਾ ਕੋਈ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਥੇ ਕੋਈ ਵਖਰਾ ਪਨ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ) ।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਮੈਂ ਕਮਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਪਰ) ਮੈਂ ਮਨ ਮਾਰ 
] ਕੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ।੪।੪। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮੂਸਿ ਮੁਸਿ ਮਨਹੂਆ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ਜਿਸ ਬੰਦਗੀ ਕਰਤੇ ਕਾ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਅਪਨੈ ਸਭ ਖੋਟੇ ਕਾਮੋ ਕੋ ਅਪਨੇ ਮੇ ਸੇ ਚੁਰਾਯ 
ਚੁਰਾਯ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਹਜਿ. ਅਸਯਤਿ ਰੂਪ ਮੈਂ ਸਮਾਯ ਗਯਾ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ 

੨. _ ਮਿਸਿ ਮੁਸਿ) ਰੋਕ ਰੋਕ ਮਨ ਕੇ ਤਾਈਂ (ਸਹਜਿ) ਅਫੁਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੈਂ ਸਮਾਵਨ ਭਾਵ ਅਭੇਦ 


ਕੀਆ ਹੈ । ਫਸ 
੩. _ ਜਿਬਹ ਕਰਕੇ, ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਸਹਜ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਿਆ ਹਾਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨ ਹੋਲੇ ਹੋਲੇ (ਅੰਦਰਲਾ ਹੱਜ ਕਰਕੇ ਹੀ) ਅਡੋਲ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਮੁਸਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਚ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ-ਲੁੱਟ ਕੇ. ਖੋਹ ਕੇ. "'ਪਾਂਚਉ ਮੁਸਿ. ਮੁਸਲਾ ਬਿਛਾਵੈ' (ਆਸਾ ਕਬੀਰ) 'ਮਾਇਆ 
ਚੋਰਟੀ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਲਾਵੈ ਹਾਟਿ ॥' (ਸ੍‌ ਕਬੀਰ) ੨. ਤੜਫ ਕੇ । 'ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਪੇ ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ' 
(ਗੂਜਰੀ ਕਬੀਰ) ੩ ,ਜ਼ਿਬਹ ਕਰਕੇ 'ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਮਨੂਆ ਸਹਜ ਸਮਾਨਾ' (ਭਗਤ ਕਬੀਰ)। 

ਸੰਪਰਦਾਈ ਗਯਾਨੀ ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਦਾ ਅਰਥ ਡੁਸਕ ਡੁਸਕ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਇਥੇ 'ਮੁਸਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੁਰਾ ਕੇ. ਜਾਂ ਰੋਕ ਕੇ, ਹੌਲੇ ਹੌਲੇ ਕਰਨੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨਾਲ ਮੇਲ 
ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਤੜਫ ਤੜਫ ਕੇ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਠੀਕ ਹਨ । ਉਂਝ 
ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਡੁਸਕ ਡੁਸਕ ਕੇ ਹਨ. ਉਹ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਵੈ 
ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ' ਵਿਚ 'ਮੁਸਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਡੁਸਕ ਡੁਸਕ ਕੇ ਡਸਕੋਰੇ, ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਕਰਨੇ ਹੀ ਹਨ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਮੁਲਾਂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ। ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ 
ਮੱਕਾ ਬਣਾ, ਰੱਬ ਦਾ ਘਰ ਤੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਚਾਰ ਦੀਵਾਰੀ ਵਿਚ ਤੂੰ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ ਸਿਜਦਾ 
ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਬੋਲਣ ਵਾਲੀ ਪਰਮ ਸ਼ਕਤੀ ਇਹੋ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਚਿੰਤਨ ਕਰ. ਇਹ ਬਾਂਗ ਦੇ: 
ਕਬੀਰ ਮੁਲਾ ਮੁਨਾਰੇ ਕਿਆ ਚਢਹਿ ਸਾਂਈ ਨ ਬਹਿਰਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਾ ਕਾਰਨਿ ਤੂੰ ਬਾਂਗ ਦੇਹਿ, ਦਿਲ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਜੋਇ ।। __ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 
ਓਇ ਮੁਲਾਂ ਜਿਹੜੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਂਦੇ ਹੋ. ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਤਾਮਸੀ ਗੁਣ ਭਰਮ, ਅਤੇ 
ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਭਖ (ਖਾ) ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ. ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਬਰ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੇਵੀ ਗੁਣ 
ਟਿਕਣਗੇ । 
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੪ __ ਹੈ ਮੁੱਲਾਂ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸਾਹਿਬ ਇਕ ਹੈ। ਸੋ. ਤੂੰ ਮਜ਼ਹਬੀ ਝਗੜੇ ਛੱਡ ਕੇ ਭਗਤੀ 
ਕਰ। ਦੀਨ ਦੇ ਝਗੜੇ-ਝੇੜੇ ਛਡ. ਬੰਦਗੀ ਕਗ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਕਦੂਰਤ ਦੂਰ ਕਰ. ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇ। 
ਫਿਰ ਤੇਰਾ ਮਨ ਸਹਜ (ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਗਾ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ : 

ਫਰੀਦਾ, ਮਨੁ ਮੈਦਾਨੁ ਕਰਿ ਟੋਏ ਟਿਥੇ ਲਾਹਿ ॥ 
ਅਰੀ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਸੀ, ਦੋਜਕ ਸੰਦੀ ਭਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 
ਗੰਗਾ ਕੇ ਸੰਗਿ, ਸਲਿਤਾ ਬਿਗਰੀ ॥ ਸੋ ਸਲਿਤਾ, ਗੰਗਾ ਹੋਇ ਨਿਬਰੀ।੧॥ 


% ਪਜਜਨ % ਪਲਸ & 


] ਰਹਾਉ।। ਚੰਦਨ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤਰਵਰੁ ਬਿਗਰਿਓ॥ ਸੋ ਤਰਵਰੁ, ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਨਿਬਰਿਓ 
€_॥੨।॥ ਪਾਰਸ ਕੈ ਸੰਗਿ, ਤਾਂਬਾ ਬਿਗਰਿਓ।। ਸੋ ਤਾਂਬਾ, ਕੰਚਨੁ ਹੋਇ ਨਿਬਰਿਓ॥੩॥ 
ਹੈ ਸੰਤਨ ਸੰਗਿ, ਕਬੀਰਾ ਬਿਗਰਿਓ॥ ਸੋ ਕਬੀਰੁ, ਰਾਸੈ ਹੋਇ ਨਿਬਰਿਓ ॥੪॥੫॥ 
€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਂਬਾ । 
" ਪਦ ਅਰਥ : ਸਲਿਤਾ-ਨਦੀ। ਬਿਗਰੀ-ਵਿਗੜ ਗਈ ਭਾਵ ਬਦਲ ਗਈ। ਹੋਇ ਨਿਬਰੀ-ਹੋ 
[ ਨਿਬੜੀ ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਆਪਾਪਨ ਮੁਕਾ ਦਿਤਾ।੧। ਰਾਮ ਦੁਹਾਈ-ਰਾਮ ਦੇ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ ਦੇ ਕੇ। 
ਸਾਚੁ ਭਇਓ-ਸਚ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਨ ਕਤਹਿ ਨ ਜਾਈ-ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਭੀ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ।ਅਰਹਾਉ। 
ਤਰਵਰੁ-ਰੁਖ,ਦਰਖਤ।੨/ਤਾਂਬਾ-ਤਾਂਬਾ(ਧਾਤ ਦਾ ਨਾਮ)। ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ।੩ਰਾਮੈ-ਰਾਮ(ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨਾਲ੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੰਗਾ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲ ਕੇ (ਸਾਧਾਰਨ) ਨਦੀ ਵਿਗੜੀ (ਬਦਲ ਗਈ ਭਾਵ 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋ ਗਈ)। ਉਹ ਨਦੀ ਗੰਗਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਨਿਬੜੀ(ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਮੁਕਾ ਦਿਤੀ)।੧। 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਰਾਮ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਦੇ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ) ਕਬੀਰ ਭੀ ਵਿਗੜ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਬਦਲ ਕੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. (ਅਤੇ ਹੁਣ ਰਾਮ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ।੧ 
ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਚੰਦਨ ਦੇ (ਬੂਟੇ) ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸਾਧਾਰਨ ਰੁਖ ਵੀ ਬਦਲ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ 
ਸਾਧਾਰਨ ਰੁਖ ਚੰਦਨ ਦੀ (ਸੁਗੰਧੀ) ਨਾਲ ਚੰਦਨ ਹੋ ਨਿਬੜਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਗੰਧਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੨। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਾਰਸ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ ਕੇ) ਤਾਂਬਾ ਵੀ ਬਦਲ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਵਟਾ ਲਿਆ ਹੈ), ਉਹ ਤਾਂਬਾ ਸੋਨਾ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ।੩। 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਵੀ ਵਿਗੜ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਕਬੀਰ (ਆਪਾ-ਭਾਵ 
ਮੁਕਾ ਕੇ ਹੁਣ) ਰਾਮ ਰੂਪ ਹੋ ਨਿਬੜਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 'ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈਂ. ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ' 
ਪੰਨਾ ੯੬੯) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ।੪੧੫। 
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੨. 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਜੋ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ.ਉਹ ਇਉਂ ਹੈ: 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਦਿਆਂ ਤੇ ਆਮ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਵਖਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਿੰਦਗੀ 
ਬਣਾਂਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਗੜਿਆ ਹੋਇਆ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਾਂ 
ਮੈਂ ਇਵੇਂ ਹੀ ਵਿਗੜਿਆ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਆਮ ਨਦੀ ਦਾ ਪਾਣੀ ਗੰਗਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ. ਜਾਂ ਆਮ ਦਰੱਖਤ 
ਚੰਦਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ. ਜਾਂ ਤਾਂਬਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਗੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਇਹ ਵਿਗਾੜ ਨਹੀ? 
ਬਿਹਤਰੀ ਲਈ ਤਬਦੀਲੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ ਸੰਗਤ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ।' 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੰਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਅਜਿਹੇ 
ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ : 

$., 


ਜਿਉ ਮੀਹਿ ਵੁਠੈ, ਗਲੀਆ. 

ਨਾਲਿਆ ਟੋਭਿਆ ਕਾ ਜਲ ਜਾਇ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਸੁਰਸਰੀ, 

ਸੁਰਸਰੀ ਮਿਲਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੫ 
ਕਬੀਰ ਚੰਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ ਬੇੜਿਓ ਢਾਕ ਪਲਾਸ ।। 

ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਰਹੇ, ਬਸੇ ਜੁ ਚੰਦਨ ਪਾਸਿ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੫ 
ਕਬੀਰ ਪਾਰਸ ਚੰਦਨੇ ਤਿਨ ਹੈ ਏਕ ਸੁਰਧਿ ॥ 

ਤਿਹ ਮਿਲਿ ਤੇਊ ਉਤਮ ਭਏ, ਲੋਹ ਕਾਠ ਨਿਰਗੰਧ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 


ਸਿਧਾਂਤ ਤਾਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ ਇਕ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਹੈ :-- 


ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਊ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੯ 


ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਮਣ ਦਿਤੇ ਹਨ :-- 


ਜਿਉਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਛੁਹੇ, ਚੰਦਨ ਵਾਸ ਨਿੰਮ ਮਹਿਕਾਈ ॥ 

ਪਸ਼ੂ ਪਰੇਤਹੂੰ ਦੇਵ ਕਰ. ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 

ਅਚਰਜ ਨੋ ਅਚਰਜ ਮਿਲੈ. ਵਿਸਮਾਦੇ ਵਿਸਮਾਦ ਮਿਲਾਈ ॥ 

ਝਰਨਾ ਝਰਦਾ ਨਿਝਰਹੁੰ. ਗੁਰਮੁਖ ਬਾਣੀ ਅਘੜ ਘੜਾਈ ॥ 

ਰਾਮ ਕਬੀਰੈ ਭੇਦ ਨ ਭਾਈ ॥ [ਵਾਰ ੧੦-੧੫ 


ਮਾਬੈ ਤਿਲਕੁ, ਹਥਿ ਮਾਲਾ ਬਾਨਾਂ । ਲੋਗਨ, ਰਾਮੁ ਖਿਲਉਨਾ ਜਾਨਾਂ ॥੧॥ 


ਜਉ ਹਉ ਬਉਰਾ, ਤਉ ਰਾਮ ਤੋਰਾ ॥। ਲੋਗੁ, ਮਰਮੁ ਕਹ ਜਾਨੈ ਮੋਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 
[ ॥ ਤੋਰਉ ਨ ਪਾਤੀ, ਪੂਜਉ ਨ ਦੇਵਾ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਬਿਨ੍, ਨਿਹਫਲ ਸੇਵਾ ॥੨॥ 


€ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਉ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਵਉ ॥ ਐਸੀ ਸੇਵ, ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ ॥੩॥ 
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ਲੋਗੁ ਕਹੈ, ਕਬੀਰੁ ਬਉਰਾਨਾ ॥ ਕਬੀਰ ਕਾ ਮਰਮੁ, ਰਾਮ ਪਹਿਚਾਨਾਂ ।।੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ. ਤੋਰਉਂ, ਪੂਜਉਂ. ਮਨਾਵਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਾਥੈ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਤਿਲਕੁ-ਕੇਸਰ ਦਾ ਟਿੱਕਾ । ਹਥਿ-ਹਥ ਵਿਚ । ਮਾਲਾ- 
ਸਿਮਰਨਾ । ਬਾਨਾਂ-ਬਾਣਾ । ਲੋਗਨ-ਲੋਕਾਂ ਨੇ । ਖਿਲਾਉਨਾ-ਖਿਡੌਣਾ । ਜਾਨਾਂ-ਜਾਣਿਆ. ਸਮਝਿਆ ਹੈ 
।੧। ਜਉ-ਜੋ । ਹਉਮੈਂ । ਬਉਰਾ-ਕਮਲਾ । ਤੋਰਾ-ਤੇਰਾ । ਮਰਮੁ-ਭੇਤ । ਕਹ ਜਾਨੈ-ਕੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ? । 
ਮੋਰਾ-ਮੇਰਾ ।ਪਰਹਾਉ। ਤੋਰਉ ਨ ਪਾਤੀ-ਮੈਂ ਪਤੇ ਨਹੀਂ ਤੋੜਦਾ । ਪੂਜਉ ਨ ਦੇਵਾ-ਨ ਦੇਵਤੇ ਪੂਜਦਾ ਹਾਂ । 
ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਨਿਹਫਲ-ਨਿਸਫਲ, ਵਿਅਰਥ ।੩। ਮਨਾਵਉ-ਮੈਂ_ਮਨਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ-ਸੁਖ 
ਪਾਵਾਂਗਾ ।੩। ਬਉਰਾਨਾ-ਬਉਰਾ. ਪਾਗਲ । ਪਹਚਿਨਾ-ਪਛਾਣਿਆ. ਜਾਣਿਆ ।੪ 

ਅਰਥ : (ਪਖੰਡੀਆਂ ਦਾ ਪਾਜ ਖੋਲਦੇ ਹੋਏ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਤਿਲਕ 
(ਭਾਵ ਟਿਕਾ ਲਾ ਲਿਆ), ਹਥ ਵਿਚ ਮਾਲਾ (ਫੜ ਲਈ ਅਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਵਾਲਾ) ਬਾਣਾ ਪਾ ਲਿਅ। 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ)ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ(ਬਚਿਆਂ ਦਾ ਇਕ)ਖਿਡੋਣਾ(ਭਾਵ ਮਖ਼ੌਲ ਹੀ)ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 

(ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਕਹੀ ਤਾਂ ਲੋਕ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਪਾਗਲ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਆਪਣੈ ਰਾਮ ਨਾਲ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਆਖਦੇ ਹਨ) ਹੈ ਰਾਮ ! (ਜੇ) ਮੈਂ ਬਉਰਾ (ਕਮਲਾ) ਹਾਂ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਹਾਂ । ਲੋਕਾਂ ਦਾ (ਸਮੂਹ) ਮੇਰੇ 
ਦਿਲ ਦਾ ਕੀ ਭੇਦ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ)।ਘਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਲੋਕੋ !) ਮੈਂ (ਠਾਕੁਰਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਲਈ) ਨਾ ਪੱਤਰ ਤੇ (ਨਾ ਫਲ) ਤੋਂੜਦਾ ਹਾਂ, ਨਾ 
ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹਾਂ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮੈਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਨਿਸਫ਼ਲ 
(ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ)।੨। 

(ਹੇ ਲੋਕੋ ) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪਾਵਾਂਗਾ ।੩। 

ਲੋਗ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਪਾਗਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨਾ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ, ਨਾ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਗੇ ਪਤੇ ਤੇ ਫੁਲ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਕਬੀਰ ਦਾ (ਅੰਦਰਲਾ) ਭੇਦ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੪।੬। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ ਪੰਡਤਾਂ ਤੇ ਮੋਲਾਣਿਆਂ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਉਲਟ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨਾ ਵਰਤ ਰਖਦੇ ਸਨ ਨਾ ਰੋਜ਼ੇ. ਨਾ ਹਜ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਬੇ ਜਾਣਾ. ਨਾ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਲਈ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾਣਾ । ਲੋਕ ਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਨਿਰੋਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਣ ਕਰਕੇ 
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ਲੋਕ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਬਉਰਾ ਸ਼ੁਦਾਈ ਕਹਿਣ ਲਗ ਪਏ ਸਨ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਤਰ ਦਿਤਾ, 
ਉਸਦਾ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਹਵਾਲਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਉਂ ਉਤਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਉਰੇ ਓਹ ਹਨ ਜੋ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਖਿਡੌਣਾ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਮਥੇ ਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਹਥ ਵਿਚ 
ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਫੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਪੁਜਾਰੀ ਲੋਕ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿ ਭਰਮ-ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਪਾ ਕੇ. ਉਨ੍ਹਾ ਤੋਂ ਪੈਸੇ ਠਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਤਾਂ ਨਕਲਈਆਂ, ਡੰਡਾਂ ਤੇ ਬਹੁਰੂਪੀਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ 
ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਭਗਤ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਪਖੰਡੀਆਂ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ : 
ਜਉ ਹਉਂ ਬਉਰਾ, ਤਉ ਰਾਮ ਤੋਰਾ ।। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜੇ ਮੈਂ ਕਮਲਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਭੀ ਤੇਰਾ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ ਤਾਂ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਠੱਗ ਲੋਗ 
ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ । 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵਲ ਵੇਖੋ । ਆਪ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੋਕ ਬੇਸ਼ਕ ਮੈਨੂੰ ਬਉਰਾ ਕਹੀ 
ਜਾਣ ਪਰ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਿਛਲਗ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕਹੇ ਤੇ ਨਾ ਮੈਂ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਪਤੇ ਤੋੜਦਾ 
ਹਾਂ, ਨਾ ਹੀ ਪਥਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂਗਾ, ਪੂਜਾ ਕਰਾਂਗਾ. ਜਿਸ 
ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਜਪਦਾ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਾਂਗਾ । 
ਲੋਕ ਭਾਵੇਂ ਕੁਝ ਕਹੀ ਜਾਏ, ਕਬੀਰ ਆਪਣੇ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਤੋਂ ਡੋਲੇ ਨਹੀਂ । ਬਸ ਇਸ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੈ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ । ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨਾਵਉ ॥ ਐਸੀ ਸੇਵ ਦਰਗਹ ਸੁਖ ਪਾਵਉ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ : 
ਜੋ ਗੁਰ ਕਉ ਜਨ ਪੂਜੇ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਜਨੁ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਸੋਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਤਰਾਵੈ । [ਪੰਨਾ ੧੨੬੪ 
ਉਲਟਿ, ਜਾਤਿ ਕੁਲ ਦੋਊ ਬਿਸਾਰੀ ॥ ਸੁੰਨ ਸਹਜ ਮਹਿ ਬੁਨਤ ਹਮਾਰੀ 
॥੧॥ ਹਮਰਾ ਝਗਰਾ ਰਹਾ ਨ ਕੋਊ ॥ ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ ਛਾਡੈ ਦੋਊ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਬੁਨਿ ਬੁਨਿ ਆਪ, ਆਪੁ ਪਹਿਰਾਵਉ ॥ ਜਹ ਨਹੀ ਆਪੁ, ਤਹਾ ਹੋਇ ਗਾਵਉ ॥੨॥ ੪ 
ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ, ਜੋ ਲਿਖਿ ਦੀਆ ॥ ਛਾਡਿ ਚਲੋ, ਹਮ ਕਛੂ ਨ ਲੀਆ ॥੩।। ਰਿਦੈ ਊ 


ਨ ਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤਾ ਗੀ ਤਾਂ ਆਸ ਗਗਰ 


ਤੇ ਬਾਦ ਦੀ ਤੇ ਐਂ ਦੇ ਤਾ ਤਤ ਤਾ ਤਾਣਾ ਤਾ 


ਇਖਲਾਸੁ, ਨਿਰਖਿ ਲੋ ਮੀਰਾ ॥ ਆਪੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ, ਮਿਲੇ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੭॥ ਸਿ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ. ਪਹਿਰਾਵਉਂ. ਜਹ. ਨਹੀਂ. ਤਹਾਂ, ਗਾਵਉਂ । ] 
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ਨੋਟ : ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ ਤੇ ਪਾਠੀ 'ਰਹਾ' ਨੂੰ ਰਾਹ' ਹੀ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਵਲ ਘਟ , 

ਹੀ ਧਿਆਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਅਉ ਜੀ ਉਲਟੀ ਨਗ #ਗਸੀ ਐਨ ਸਤੀ (ਨਿਜ ਦੇ 
ਮਹਿ-ਅਫੁਰ ਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਬੁਨਤ-ਤਾਣੀ ਭਾਵ ਮਨ ਦੀ ਲਗਨ ।% ਰਹਾ ਨ ਕੋਊ-ਕੋਈ 4 
ਰਗ ਦਿਉ ਨ ਅਤ ਉਤ ਤੀ ਆ ਕਹਰਕਜਅਪਲ ਆ ਨੰ ਕਰਉ 
ਹ। ਜਹ ਨਹੀਂ ਆਪੁ-ਜਿਥੇ ਆਪਾ-ਪਨ ਨਹੀਂ । ਤਹਾ ਹੋਇ-ਉਸ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਹੋ ਕੇ । ਗਾਵਉਮੈਂ ਦੂੰ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। ਜੋ ਲਿਖਿ ਦੀਆ-ਜੋ ਲਿਖ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਅਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਦਿਤਾ) ੩ ਰਿਦੈਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਇਖਲਾਸੁ-ਖਾਲਿਸ ਹੋਣ ਦਾ ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ, ਪਵਿੱਤਰ । ਨਿਰਖਿ ਲੇ-ਵੇਖ ਲੈ । ਮੀਰਾ-ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭਾਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ।੪। | 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਬਿਰਤੀ) ਉਲਟਾ ਕੇ ਜ਼ਾਤ ਅਤੇ ਕੁਲ ਦੋਹਾਂ ਦੀ $ 
(ਵਡਿਆਈ ਮਨੋ) ਭੁਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । (ਹੁਣ ਸਾਡੀ ਬਿਰਤੀ) ਅਫੁਰ ਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਊ 
ਗਈ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਨੀਚ ਊਚ ਦੀ ਕੋਈ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।% ਸਿ, 
ਹੈ ਭਾਈ ! ਅਸਾਂ ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਲਾਂ (ਜਸ਼੍ਾਂ ਤੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਝਗਿੜਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਗਊ 
ਹਨ) ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਾਤਾ ਤੋੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ) ਸਾਡਾ € 
ਕੋਈ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ।% ਰਹਾਉ । | 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਲਟੀ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਰੂਪੀ ਤਾਣੀ) ਉਣ ਉਣ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ € 
ਨੂੰ (ਪੜੇ) ਪਹਿਨਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਥੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮੈਂ ਉਥੇ (ਟਿਕੇ) ਹੋਏ (ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਊ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। ੪ 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁੱਲਾਂ ਨੇ ਜੋ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿਤਾ ਸੀ (ਉਹ ਅਸੀਂ ਸਭ ਕੁਝ) ਛਡ ਚਲੈ [ 
ਹਾਂ, ਅਸਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਦੇਸ਼) ਨਹੀਂ ਲਿਆ ।੩। ੯ 
(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਵਿਤਰਤਾ (ਬੁੱਧਤਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖ ਲੈ । (ਪਰ [ 
ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਇਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਹੋਏ ਕੀ 
ਹਨ ਉਹ) ਆਪਾ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਘਰ) ਖੋਜ ਖੋਜ ਕੇ ਹੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਹਨ ।੪।੭। ] 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 4 
ਭਗਤ ਜੀ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਤੌਰ ਤਰੀਕੇ ਛਡ ਕੇ. ਕੁਲ ਤੇ ਜਾਤ ਦੇ ਝੰਝਣ ਵਿਸਾਰ 
ਕੇ ਅਫੁਰ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਤਾਣੀ ਬੁਣ ਰਹੇ ਹਨ । ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਹਰ &, 
ਪਰਕਾਰ ਦਾ ਭੇਦ ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਬੈਠੇ ਹਨ । ਇਸ ਤਰਹ ਹਿਝੂਆਂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਫਿਰਕਿਆਂ ਦੇ 
ਝਗੜਾਲੂ ਆਗੂਆਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਸੰਪਰਕ ਤੋੜ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ :- < 
ਹਮਰਾ ਝਗਰਾ ਰਹਾ ਨ ਕੋਊ ॥ ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ ਛਾਡੇ ਦੋਊ ॥ ੍ 
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ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਥੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਦਾ ਪਵਾੜਾ ,&, 
ਰਿ ਰੀ 
ਗਾਉਣੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਹੈ । 
ਇਹ ਨਿਰਵਿਘਨ ਤੇ ਤੱਤ ਭਗਤੀ ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਆਗੂਆਂ 
ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਅਗਵਾਈ ਨਹੀਂ ਲਈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । ਆਖਰੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ. ਇਹੋ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਰਿਦੈ ਇਖਲਾਸੁ ਨਿਰਖਿ ਲੇ ਮੀਰਾ ॥ ਆਪੁ ਖੋਜਿ ਖੋਜਿ ਮਿਲੇ ਕਬੀਰਾ ॥ 
ਸੋ. ਲੋੜ ਤਾਂ ਆਪਾ ਚੀਨਣ ਦੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਹਨ :- 
ਜਿਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ ਨ ਚੀਨਿਆ॥ ਸਭ ਫੌਕਟ ਧਰਮ ਅਬੀਨਿਆ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੧ 
ਨਿਰਧਨ ਆਦਰੁ ਕੋਈ ਨ ਦੇਇ ॥ ਲਾਖ ਜਤਨ ਕਰੈ, ਓਹੁ ਚਿਤਿ ਨ ਧਰੇਇ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਜਉ ਨਿਰਧਨੁ, ਸਰਧਨ ਕੈ ਜਾਇ ॥ ਆਗੇ ਬੈਠਾ ਪੀਠਿ ਫਿਰਾਇ 
॥੧॥ ਜਉ ਸਰਧਨੂ, ਨਿਰਧਨ ਕੈ ਜਾਇ ॥ ਦੀਆ ਆਦਰੁ, ਲੀਆ ਬੁਲਾਇ ॥੨॥ 
ਨਿਰਧਨੁ ਸਰਧਨੁ, ਦੌਨਉ ਭਾਈ ॥। ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਨ ਮੇਟੀ ਜਾਈ ॥੩॥ ਕਹਿ 
ਕਬੀਰ, ਨਿਰਧਨੁ ਹੈ ਸੋਈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਈ ।੪॥੮। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰਧਨ-ਧਨਹੀਣ. ਗਰੀਬ । ਆਦਰੁ-ਇਜ਼ਤ. ਸਤਿਕਾਰ । ਓਹੁ-ਧਨਵਾਨ 
ਹਨ ਦਿਤੇ ਨ ਅਨ ਵਚਨ ਵਦੀ ਧਰ ਲਕਬ ਨਹੀ ਦਾ 
ਰਹਾਉ । ਜਉ-ਜੇ । ਸਰਧਨ ਕੈ-ਅਮੀਰ, ਧਨੀ ਦੇ ਪਾਸ । ਪੀਠਿ ਫਿਰਾਇ-ਪਿੱਠ ਮੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।% 
ਭਾਈ-ਭਰਾ । ਕਲਾ-ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਸ਼ਕਤੀ । ਨ ਮੇਟੀ ਜਾਈ-ਖ਼ਤਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੩। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਧਨ-ਹੀਣ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਦਾਰ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ॥ 
ਹੂ (ਭਾਵ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ) । (ਧਨ-ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਧਨਵਾਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਿ ਭਾਵੇਂ) ਲਖ ਜਤਨ (ਉਪਰਾਲੇ ਪਿਆ) ਕਰੇ, ੧੨੬੬ 
॥ ਵਿਚ (ਕੋਈ ਥਾਂ) ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਵਲ ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਨਹੀ, ਉਸ ਦੀ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ॥ 
ਕਰਦਾ) ।੧॥ 
ਲੈ (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੇ ਧਨਹੀਣ (ਗਰੀਬ ਮਨੁੱਖ) ਧਨਵਾਨ (ਪੁਰਸ਼) ਪਾਸ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਧਨਵਾਨ ਦੈ 
ਵਹ ੫੦੦) ਅਗੇ ਬੇਠਾ ਹੋਇਆ (ਆਪਣ) ਪਿੱਠ ਹੀ ਫਰ ਦੰਦ ਹੈ ।੭ ॥ 
੧ ਜੇ ਧਨਵਾਨ (ਪੁਰਸ਼) ਧਨ-ਹੀਣ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਧਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਘਰ 
ਉ ਅਤ ਜਲਾ ਲਿਆ ਨੋਅਮਦਰ (ਜਿਕਰ ਦਿਤਾ ਸ 
ਜੇ ਸੋਚਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ) ਧਨਵਾਨ ਤੇ ਧਨ ਹੀਣ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਭਰਾ ਹਨ । (ਪਰ ਅਮੀਰ ਤੇ _$ 
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ਗਰੀਬ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਹੀ ਇਕ ਅਸਚਰਜ) ਕਲਾ (ਖੇਡ) ਹੈ (ਜੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਮੇਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਯਥਾਰਥ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਧਨਹੀਣ 
ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ੪।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮੇਟੀ ਜਾਂਦੀ । [ਗਿ੍‌ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
੨. ਪ੍ਰਭ ਦੀ ਇਹ ਰਜ਼ਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਗਰੀਬ ਰਹਿ ਗਿਆ ਤੇ ਕੋਈ ਧਨੀ ਬਣ ਗਿਆ, 
ਮਿਟਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਕਲਾ' ਪਦ 'ਰਜ਼ਾ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ 
ਗਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਮ ਲੋਕ ਅਜਿਹਾ ਅਰਥ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਣਾ ਠੀਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ । 'ਕਲਾ' 
ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਕਤੀ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਤੋਂ ਹੈ । 


| 

| 
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ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਨ ਮੋਟੀ ਜਾਈ ॥ ॥ 
੪ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗਰੀਬ ਤੇ ਅਮੀਰ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਵਰਤਾਰਾ ਹੈ ਕਿ & 

ੈਸੇ ਵਾਲੇ ਦਾ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗਰੀਬ ਨੂੰ ਕੋਈ 'ਜੀਓ ਆਇਆਂ ਨਹੀਂ 
ਕਹਿੰਦਾ। ਗਰੀਬ ਤੇ ਅਮੀਰ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਆਪਸ ਵਿਚ ਭਰਾ ਹੀ ਹਨ, ਪਰ , 
ਇਕ ਨੂੰ ਆਦਰ ਮਿਲਣਾ ਤੇ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਨਿਰਾਦਰ ਮਿਲਣਾ ਇਹ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਮ-ਕਲਾ, [ 
ਅਰਮਿ ਖੇਡ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਦਖਲ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । 6 
ਕਮਿਊਨਿਸਟ ਵਿਚਾਰ ਧਾਰਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਪੜ੍ਹੇ ਲਿਖੇ ਨਾਸਤਕ ਵਿਦਵਾਨ ਇਹ ਗਲ ਆਖਦੇ 

ਹਨ ਕਿ ਗਰੀਬੀ ਤੇ ਅਮੀਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਨਹੀਂ. ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਪਣੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ੪ 
। ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਵੀ ਦਿਮਾਗੀ ਪੱਧਰ ਦੇ ਹਨ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਗਰੀਬ ਤੇ ਅਮੀਰ ਸਭ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪੂ. 
ਹਨ । ਜੋ ਕੁਝ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਬੀਜਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗ ਰਹੇ ਹਨ । ॥ 
ਇਕ ਰਾਜੇ ਦੇ ਜਾਂ ਇਕ ਪਿਉ ਦੇ ਕਈ ਪੁਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਇਕੋ ਦੂ 

ਜਿਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸਾਰੇ ਰਾਜ-ਗਦੀ ਦੇ ਵਾਰਸ ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਂਦੇ । ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪੁਤਰ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਰਾਜ ਗਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਇਕ ਵੂ 
ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਹੈ । [ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਨਿਰਧਨ ਤੇ ਧਨਵੰਤ ਦੀ ਪਰਿਕਾ੍‌ਸ਼ਾ ਪੈਸਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ) 

" 


[ਦਾ ਦਾਦਾ ਗੇ ਦੇ ਤੇ ਤਾ ਗਾ ਡਾ ਡਾਡਾ ਡਾ ਤਣ 


€॥੭ ੪ ਪਜ> ੪ ਵਜ੭ ੪ ਓਜ> ੪ €ਜ> ੪ €ਲ0# ੪ ਓਜ) ੪ ਓਜ> # ਓਜਨ ੪ €ਜ> ੪ 600 ੪ ਪਨ 
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ਨਹੀਂ. ਇਥੋਂ ਦਾ ਮਾਪ ਤੋਲ ਕੇਵਲ 'ਨਾਮ' ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :-- 
੧. ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ਸੋ ਫਭ ਸਾਹਾ ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਮਨੁ ਲਾਵਣਿਆ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੦ 
੨. ਸੋ ਧਨਵੰਤਾ ਜਿਸੁ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ 
੩. _ ਨਾਮ ਧਨੁ ਜਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਪਾਈ, ਸੋਈ ਪੂਰਾ ਸਾਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੦ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਿਰਧਨ ਬਾਰੇ ਇਕੋ ਹੀ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਨਿਰਧਨੁ ਹੈ ਸੋਈ ॥। ਜਾ ਕੇ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ ਹੋਈ ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੦੯੧ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :-- 
ਹਰਿਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਗਤ ਹੈ ਨਿਰਧਨ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਾਹੀ॥ [ਪੰਨਾ੧੦੯੧ 
ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਮਾਲ ਧਨ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜਾਇਦਾਦ ਵਾਲਾ ਹੀ ਅਮੀਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਲਦਾਰ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਗਰੀਬ ਹੈ । ਸੋ ਝੂਠੇ ਧਨ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, 
ਕਿਉਂਕਿ :-- 


€ ਪਲਰਨ # ਪਜਰਨ % ਪਤਨ $ ਪਤਨ $ ਜਤ $ 


ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਆਇਓ ਇਹੁ ਧਨੁ ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਤ ॥ 

ਰਾਫਨ ਹੂੰ ਤੇ ਅਧਿਕ ਛਤ੍ਰਪਤਿ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ 
€ ਜੇ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਆਤਮਿਕ-ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਆਦਰ ਤੇ ਨਿਰਾਦਰ ਦਾ ਅਧਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਊ ਆਪਣੇ ਗੁਣ ਔਗਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਧਠਤਾ ਜਾਂ ਨਿਰਧਨਤਾ ਨਹੀ ਹੰਦ। 

6 ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਗਤਿ ਕਮਾਈ ॥ ਤਬ ਇਹ ਮਾਨਸ ਦੇਹੀ ਪਾਈ ॥ ਇਸ 
ਉ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ ॥ ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਿਰ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥। ਭਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ, 
£' ਭੂਲਿ ਮਤ ਜਾਹੁ ॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਕਾ ਏਹੀ ਲਾਹੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਬ ਲਗੂ, ਜਰਾ 
। ਰਗ ਨਹੀ ਆਇਆ ॥ ਜਥ ਲਗ, ਕਾਲਿ ਗ੍ਰਸੀ ਨਹੀ ਕਾਇਆ ॥ ਜਬ ਲਗੁ, 
ਬਿਕਲ ਭਈ ਨਹੀ ਬਾਨੀ ॥ ਭਜਿ ਲੇਹਿ ਰੇ ਮਨ, ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ੨ ਅਬ ਨ 
॥ਓ ਭਜਸਿ, ਭਜਸਿ ਕਬ ਭਾਈ ॥ ਆਵੈ ਅੰਤੁ, ਨ ਭਜਿਆ ਜਾਈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ, 
] ਸੋਈ ਅਬ ਸਾਰੁ ॥ ਫਿਰਿ ਪਛੁਤਾਹੁ, ਨ ਪਾਵਹੁ ਪਾਰੁ ॥੩॥ ਸੋ ਸੇਵਕੁ, ਜੋ ਲਾਇਆ 
੪ ਮੈਂਵੇ। ਤਿਨ ਹੀ ਪਾਏ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਤਾ ਕੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਕਪਾਟ ॥ ਬਹੁਰਿ ਨ 
) ਆਵੈ ਜੋਨੀ ਬਾਟ ॥੪॥ ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ, ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰ ॥ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਤੂ 
€ ਦੈਖੁ ਬਿਚਾਰਿ ॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ, ਜੀਤਿ ਕੈ ਹਾਗਿ। ਬਹੁਬਿਧਿ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ 
ਊ ਪੁਕਾਰਿ।੫॥੧॥੯॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਮਰਹਿਂ. ਨਹੀਂ ਕਾਇਆਂ, ਕਰਹਿਂ । 
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ਵੁਟਕਲ : 'ਗੋਬਿੰਦ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਬਿੰਦ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੇ-ਤੋਂ । ਭਗਤਿ_ਕਮਾਈ-ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ । ਤਬ-ਤਦ ਹੀ । ਮਾਨਸ ਦੇਹੀ- 
ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ (ਸਰੀਰ) । ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ-ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੁਆਰਾ । ਭਜੁ-ਭਜਨ (ਸਿਮਰਨ) ਕਰ । ਸੈਵ- 
ਸੇਵਾ, ਸਿਮਰਨ ।% 

ਭਜਹੁ-ਸਿਮਰੇ । ਮਤ-ਮਤਾਂ । ਲਾਹੁ-ਲਾਭ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਜਬ ਲਗੁ-ਜਦ ਤਕ । ਜਗਾ-ਬੁਢੇਪਾ । ਕਾਲਿ-ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਨੇ ਗ੍ਰਸੀ ਨਹੀ-ਪਕੜੀ ਨਹੀਂ 
ਬਿਕਲ-ਕਲਾ ਰਹਿਤ. ਕਮਜੋਰ । ਬਾਨੀ-ਬੋਲ । ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ।੨। 

ਅਬ-ਹੁਣ । ਨ ਭਜਸਿ-ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ । ਅੰਤੁ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਖਰੀ ਸਮਾਂ । ਭਜਿਆਂ- 
ਸਿਮਰਿਆ । ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ । ਅਬ ਸਾਰ-ਹੁਣ ਹੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰ । ਨ ਪਾਵਹੁ ਪਾਰੁ- 
(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੋਗੇ ।੩। 

ਕਪਾਟ-ਕਿਵਾੜ. ਦਰਵਾਜ਼ੇ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਜੋਨੀ-ਗਰਭ ਵਿਚ । ਬਾਟ-ਰਸਤਾ ।੪। 

ਅਉਸਰੁ-ਸਮਾਂ, ਵੇਲਾ । ਬਾਰ-ਵਾਰੀ । ਘਟ ਭੀਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਜੀਤਿ-ਜਿਤ ਕੇ । ਕੈ- 
ਚਾਹੇ, ਭਾਵੇਂ । ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਕਹਿਓ ਆਖਿਆ. ਸਮਝਾਇਆ 
ਹੈ । ਪੁਕਾਰਿ ਪੁਕਾਰਿ-ਰੌਲਾ ਪਾ ਪਾ ਕੇ. ਆਵਾਜਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ।੫। 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ 
ਮਨੁੱਖ-ਦੇਹੀ ਪਾਈ (ਸਫਲ ਸਮਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ. ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । ਇਸ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ ਨੂੰ 
ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਸੋ. (ਤੈਨੂੰ ਜੋ) ਦੇਹੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ. ਇਸ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ, 
(ਭਜਨ) ਕਰ ।੧1 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੋ (ਇਹ ਗਲ) ਬਿਲਕੁਲ ਨਾ ਭੁਲੋ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ 
ਇਹੋ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਅਥਵਾ) ਲਾਭ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਤਕ ਬੁਢੇਪਾ ਰੋਗ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਤੇਰੀ ਕਾਇਆ ਕਾਲ ਨੇ ਨਹੀਂ 
ਫੜੀ, ਜਦ ਤਕ ਤੇਰੀ ਬੋਲਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਹੀ ਹੋਈ. ਹੇ ਮਨ ! (ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਤੂੰ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਲੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੇ ਤੂੰ ਹੁਣ (ਇਸ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ (ਤਾਂ 
ਫਿਰ) ਕਦੋਂ (ਨਾਮ) ਜਪੇਗਾਂ? (ਇਹ ਗਲ ਕੰਨ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸੁਣ, ਜਦੋਂ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਅੰਤ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਕਾਲ ਸਿਰ ਤੇ ਆ ਖੜੋਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਜੋ ਕੁਝ (ਭਜਨ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਓਹ ਹੁਣ ਹੀ ਕਰ ਲੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਮਾਂ 
ਲੰਘਣ ਪਿਛੋਂ) ਫਿਰ ਪਛਤਾਉਗੇ, (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੋਗੇ ।੩। 
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ਸੂ ਹੈ ਭਾਈ ! ਸਹੀ ਅਬਥਾਂ ਵਿ ਉਹੀ (ਰੀ) ੋਵਕ ਹੈ ਜਸ ਨੰ (ਰੂ ਨ ਸਵ-ਸਿਮਰਨ 
॥ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਮਾਇਆ-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਪਾਏ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ 

(ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਕਿਵਾੜ (ਮਨ ਦੇ ਦਰਵਾਜ਼ੇ) ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਨਹੀਂ 

ਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ) ਤੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ ਸ਼ੁੱਭ ਮੌਕਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹੋ ਵਾਰੀ 
ਗੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੈ ਜੀਵ ! ਤੈਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖਿਆ 
ਉਸ 
$(ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ) ਭਾਵੇਂ ਹਾਰ ਕੇ ਜਾ, (ਇਹ ਤੇਰੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ) ੫੫੯ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਵਾ ਲਾ 

ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ ॥ ਸੋ ਦੇਹੀ ਭਜੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵ ॥੧॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਜਬ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਭਗਤੀ ਕਮਾਈ ਤਬ ਏਹ ਮਨੁਖ ਦੇਹੀ ਪਾਈ 
ਹੋਈ ਸਫਲੀ ਹੈ । ਇਸ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਕੋ ਦੇਵਤਾ ਭੀ (ਸਿਮਰਹਿ) ਯਾਦ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਸੋ ਦੇਹੀ 
ਪਾਇ ਕੇ ਹਰੀ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕੋ (ਭਜੁ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਹੁ । [ਫਸ 
ਬਰ ਇਹ ਦੇਹੀ ਐਸੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਚਾਹਨਾ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਐਸੀ ਦੇਹੀ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਯਾਦ ਰਖੋ। __ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰਾਹੀਂ ਬੰਦਗੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ. ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ 
ਮਿਲਿਆ ਸਮਝ । ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੀ ਖਾਤਰ ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਤਾਂਘਦੇ ਹਨ । ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਰੀਰ 
(ਮਿਲਿਆ ਹੈ.) ਇਸ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰ. ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ।੧। ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ 
ਦੇਵਤੇ ਭੀ ਤਰਸਦੇ ਹਨ । ਸੋ ਹੈ ਦੇਹੀ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਲੈ । 

੫ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ 
[ਤਾਂ ਫ਼ਿਰ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਆਏ ? ਮੁਕਤ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋ ਗਏ ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਤੀਜਾ ਪ੍ਰਸਨ ਇਹ ਉਠਦਾ 
€_ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦਾ ਰੁੱਤਬਾ ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਾਂ ਦੇਵ-ਦੇਹੀ ਦਾ ? 

ਉਤਰ- ਜਦ ਮਨੁੱਖ ਨੀਚ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਵੱਸ਼ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ 
$ ਜੂਨੀ ਚੋਂ ਕਵਣ ਲਈ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਕਈ ਨੇਮ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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| ਓਹ ਨੇਮ ਕਿਹੜੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ? ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣਾ 
॥ ਦਾ ਉਪਲਬਧ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਕੋਈ ਜੂਨੀ ਹੋਵੇ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗਿ੍‌ 
ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ "ਪਹਿਲਾ ਜਨਮ ਚਾਹੇ ਘੋੜੇ ਦਾ ਹੋਵੇ ਚਾਹੇ ਹਾਥੀ ਦਾ ਹੋਵੇ. ਚਾਹੇ ਬਾਜ਼ 
ਦਾ ਹੋਵੇ। ਚਾਹੇ ਕੁੱਤੇ ਦਾ ਹੋਵੇ. ਸੇਵਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਚਾਹੇ ਕਿਸੇ ਜੂਨ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਕਰ ਲਵੋ । 
ਜਿਵੇਂ ਕਈ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬਾਂ ਦੀ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਦਿਲਬਾਗ ਤੇ ਗੁਲਬਾਗ ਦੋਹਾਂ ਘੋੜਿਆਂ ਨੇ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦਲ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਘੋੜੇ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਹਾਥੀ ਨੇ ਅਤਿਅੰਤ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਲੀਤੀ ਹੈ ਤੇ ਕੁੱਤੀ ਨੇ ਆਗਿਆ ਮੰਨ ਕੇ ਪੰਚਮ 
ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੁਆਰੇ ਸਚਖੰਡ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀਤੀ । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕਮਾਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਕੇ ਕੇਵਲ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈਏ । ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪੁੰਨ 
ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਫਿਰ ਗਿਰਾਇਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।'' 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ : 
੧. _ ਗਜ ਇੰਦਰ ਧਿਆਇਓ ਹਰਿ ਕੀਓ ਮੋਖ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ 
੨. _ ਪਸ਼ੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਭਏ ਸ੍ਰੋਤੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੪ 
੩. ਪਸ਼ੂ ਪਰੇਤ ਮੁਗਧ ਕਉ ਤਾਰੇ, ਪਾਹਨ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੨ 
ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਗਡੀ ਵਿਚ, ਪਹਿਲੇ, ਦੂਜੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਡਬੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਜੋ ਸੁਖ ਸਹੂਲਤਾਂ 
ਪਹਿਲੇ ਦਰਜੇ ਦੇ ਡਬੇ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਉਹ ਦੂਜੇ ਦਰਜੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀਆਂ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ 
ਸੁਖ ਤੇ ਸਹੂਲਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ, ਓਹ ਬਾਕੀ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸਮਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ : 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਨਿ ਸਥਾਈ ॥ ਮਾਣਸ ਕਉ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਈ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਇਸੁ ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਜੋ ਨਰੁ ਚੂਕੈ. ਸੋ ਆਇ ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਇਦਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੫ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ : 
ਚਉਰਾਸੀਹ ਲਖ ਜੂਨ ਵਿਚਿ, ਉਤਮੁ ਜਨਮੁ ਸੁ ਮਾਣਸਿ ਦੇਹੀ ॥ 
ਅਖੀ ਵੇਖਣੁ ਕਰਨਿ ਸੁਣਿ, ਮੁਖਿ ਸੁਭ ਬੋਲਣ ਬਚਨ ਸਨੇਹੀ ॥... [ਵਾਰ ੧-੩ 
ਸੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਬੜੀ ਕੁਸ਼ਲਤਾ ਸਹਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
'ਇਸ ਦੇਹੀ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਦੇਵ' ਵਿਚ 'ਸਿਮਰਹਿ' ਦਾ ਅਰਥ ਘਣਾ ਜਾਂ ਲੋਚਣਾ ਨਹੀਂ, 
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ਵਾ ਬਣੇ ਸਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਕਾਰਣ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕੇ । ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ 
"'ਭਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਭੂਲਿ ਮਤਿ ਜਾਹੁ ॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਕਾ ਏਹੀ ਲਾਹੁ" ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਦੇਵ-ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਉਚਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਕਾਰਨ 
ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਜਾਲ ਵਿਛਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ 'ਆਸਾ ਕੀ 
ਵਾਰ' ਅਤੇ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਕਿ :- 
੧. ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ ਦਿਉਹਾੜੀ ਸਦਵਾਰ ॥ 
ਜਿਨਿ ਮਾਣਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਕੀਏ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੀ ਵਾਰ ।। [ਪੰਨਾ ੪੬੨ 
੨. ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਮਾਨਸ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਭਏ. ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਜਿਸੁ ਦੇਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੫੦ 
ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ ਮੰਨਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ - 
ਸਾਧ ਕਰਮ ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਦੇਵਤਾ ਜਗਤ ਕਹਾਵੈ ॥ 
ਕੁਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮ ਜੇ ਜਗ ਮੈ ਕਰਹੀ। ਨਾਮ ਅਸੁਰ ਤਿਨਕੇ ਜਗ ਧਰਹੀ॥ 
[ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਗਲ ਮੰਦ-ਕਰਮਾ ਅਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟ-ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੇ ਜਾਂ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ । ਕਿਸੇ 
ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਬੇਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜੇ ਉਹ ਕਰਮ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਲੇ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਿਵੇਂ 
ਹੋਇਆ ? । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਮਨਮੁਖ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂੜਿਆਰ, ਫਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲਿਆ ॥ 
ਪਸੂ ਮਾਣਸ ਚੰਮਿ ਪਲੇਟੇ, ਅੰਦਰਹੁ ਕਾਲਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੪ 
ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਪਸ਼ੂ ਵਿਚ ਕੀ ਅੰਤਰ ਹੈ ? ਇਸ ਨੂੰ ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਥਿਤ ਨੰ. ੨੦੦ 
`ਵਿਚ ਇਉਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਹੈ - 
ਪਸ਼ੂਆ ਮਨੁਖ ਦੇਹ ਅੰਤਰਿ ਅੰਤਰੁ ਇਹੈ. 
ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਕੌ ਬਿਬੇਕ ਅਬਿਬੇਕ ਹੈ॥ 
ਪਸ਼ੂ ਹਰਿਆਉ ਕਹਿਓ ਸੁਨਿਓ ਅਨਸੁਨਿਓ ਕਰੈ, 
ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਉਪਦੇਸ ਰਿਦੈ ਟੇਕ ਹੈ॥ 
ਪੂਆ ਸਬਦ ਹੀਨ ਜਿਹਬਾ ਨ ਬੋਲ ਸਕੇ, 
ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਬੋਲੈ ਬਚਨ ਅਨੇਕ ਹੈ।। 
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ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸੁਨਿ ਸਮਝਿ ਬੋਲੈ ਬਿਬੇਕੀ, 
ਨਾਤਰੁ ਅਚੇਤ ਪਸੁ ਪ੍ਰੋਤ ਜੂੰ ਮੈਂ ਏਕ ਹੈ ॥ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ, ਸੁਰਤਿ ਕਰਕੇ ਸੁਣਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਤੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਬਿਥੇਕੀ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਬੇਸਮਝ-ਬੰਦਾ ਪਸ਼ੂਪ੍ਰੇਤਾਂ ਵਿਚ ਇਕ (ਦੋ ਲਤਾਂ ਵਾਲਾ) ਪਸ਼ੂ ਹੀ ਹੈ । ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਥਿਤ ਨੂੰ ੨੦੨ ਵਿਚ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ - 
ਮਾਨਸ ਜਨਮ ਗਤਿ ਬਚਨ ਬਿਬੇਕ ਹੀਨ, 
ਬਿਖਧਰ ਬਿਖਮ ਚਕਤ ਚਿਤ ਚਾਹਿ ਜੀ ॥ 
ਭਾਵ ਬਿਬੇਕ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਗਤੀ (ਦਸ਼ਾ) ਬੜੇ ਭਿਆਨਕ ਸੱਪ ਦੇ 
ਸਮਾਨ ਹੈ ਜੋ ਚਿਤ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਰੂਪ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਚਕ੍ਰਿਤ (ਹੈਰਾਨ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ 
ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ - 
ਏਕ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੈ ਨਾਹਿ ਮਨਿ ॥ 
ਜੈਸੇ ਸੂਕਰੁ ਸੁਆਨੁ. ਨਾਨਕ ਮਾਨੌ ਤਾਹਿ ਤਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ - 
ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰ॥ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਤੂ ਦੇਖਿ ਬੀਚਾਰ ॥ 
ਸੋ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਨ ਸਭ ਭੂਤਨਿਆ ਤੇ ਪਸ਼ੂਆਂ ਸਮਾਨ ਹਨ । 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਸਾਰਿ ਕੇ. ਮਾਣਸ ਦੀ ਮਨਿ ਆਸ ਧਰੇਹੀ ॥ 
ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਬੁਰੀ ਬੁਰੇਹੀ ॥ [ਭ : ਗੁ. ਵਾ. ੧੫-੩(੭) 
ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ : 
ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ ਇਹ ਤੈਰੀ ਬਾਰ ॥ 
ਹੈ ਮਨੁੱਖ ! ਹੁਣ ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਖੇਡ ਭਾਵੇਂ ਜਿਤ, ਭਾਵੇਂ ਹਾਰ, ਅਸਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕਈ ਵਾਰ ਪੁਕਾਰ 
ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ 'ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ, ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ । 
ਸਿਵ ਕੀ ਪੁਰੀ ਬਸੈ ਬੁਧਿ ਸਾਰੁ ॥ ਤਹ ਤੁਮ ਮਿਲਿ ਕੈ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ 
ਊ ਈਤ ਉਤ ਕੀ ਸੋਝੀ ਪਰੈ ॥ ਕਉਨੁ ਕਰਮ ਮੇਰਾ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਮਰੈ ॥੧॥ ਨਿਜ ਪਦ 
€ ਊਪਰਿ ਲਾਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਮੋਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ € 
[ ਮੂਲ ਦੁਆਰੈ, ਬੰਧਿਆ ਬੰਧੁ ॥ ਰਵਿ ਊਪਰਿ, ਗਹਿ ਰਾਖਿਆ ਚੰਦੁ ॥ ਪਛਮ ਦੁਆਰੈ, 
ਸੂਰਜੁ ਤਪੈਂ ॥ ਮੇਰ ਡੰਡ, ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਬਸੇ ॥੨॥ ਪਸਚਮ ਦੁਆਰੇ ਕੀ ਸਿਲ ਓੜ ॥ € 
ਤਿਹ ਸਿਲ ਊਪਰਿ, ਖਿੜਕੀ ਅਉਰ ॥ ਖਿੜਕੀ ਊਪਰਿ, ਦਸਵਾ ਦੁਆਰ ॥ ਕਹਿ 
$ ਕਬੀਰ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥੩॥੨੧॥੧੦॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਹ. ਦਸਵਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਸਿਵ ਕੀ ਪੁਰੀ-ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ । ਬਸੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ । 
ਬੁਧਿ-ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟੀ ਬੁਧੀ, ਅਕਲ ਵਾਲਾ। ਤਹ-ਉਥੇ । ਈਤ ਊਤ ਕੀ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ । ਸੋਝੀ ਪਰੈ- 
ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਕਉਨ ਕਰਮ ਮੇਰਾ-ਮੇਰਾ ਕੀ ਕੰਮ ਹੈ ? ਕਰਿ ਕਰਿ ਮਰੈ-ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਨਿਜ ਪਦ ਊਪਰਿ-ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਉਤੇ । ਲਾਗੋ ਧਿਆਨੁ-ਧਿਆਨ ਲੱਗਾ 
(ਜੜਿਆ) ਹੈ । ਮੋਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ-ਮੇਰੇ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

॥ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ-ਮੂਲ (ਚਕ੍ਰ) ਦੇ। ਬੰਧਿਆ ਬੰਧੁ-(ਅੱਡੀ ਨਾਲ ਗੁਦੇ ਦਾ ਮੁਖ) ਬੰਦ ਕੀਤਾ, ਰੋਕ 

ਲਾਈਂ ਰਵਿ ਉਪਰਿ-ਸੂਰਜ (ਭਾਵ ਤਪਸ਼) ਉਤੇ । ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ । ਚੰਦੁ-ਸੀਤਲਤਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ । ਪਛਮ 
੫ ਦੁਆਰੇ-ਪਛਮ ਵਾਲੇ ਦਰਵਾਜੇ ਤੋਂ । ਸੂਰਜੁ ਤਪ-(ਗਿਆਨ ਦਾ) ਸੂਰਜ ਤਪਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
[ ਮੇਰ4ਡੰਡ-ਕੰਗਰੋੜ ਦੀ ਹਡੀ ਨਾਲ ਲਗੀ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਜੋ ਦਿਮਾਗ ਤਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਲ ਲਿਜਾਣ ਵਾਲੀ ਲਗਨ ਤੋਂ ਹੈ ।੨। 

ਪਸਚਮ ਦੁਆਰੇ ਕੀ ਸਿਲ ਓੜਿ-ਧੱਛਮ ਵਾਲੇ ਦਰਵਾਜੇ ਦੇ ਓਹਲੇ ਇਕ ਪਥਰ ਹੈ. ਭਾਵ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਪਿਛੇ ਜੜ੍ਹ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਹੈ । ਖਿੜਕੀ-ਤਾਕੀ ਭਾਵ ਆਲਾ । ਅਉਰ-ਹੋਰ । ਤਾ ਕਾ- 
ਉਸ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਦਾ । ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ-ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ।੩। 

ਅਰਥ : (ਜੋਗ-ਕ੍ਰਿਆ ਬਾਰੇ ਦਸਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਨਗਰੀ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲਾ (ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼) ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਤੁਸੀ 
(ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੁਧੀਵਾਨਾਂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ । (ਉਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ 
ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਤੇ ਉਤਾਰਨ) ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ ਕਿ (ਜੋਗ ਬਿਨਾ) ਕੋਣ 
ਮੇਰਾ (ਤੇਰ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਜੋਗ ਵਿਚ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ) 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਆਪਣਾ ਪਦ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਉਤੇ ਮੈਰਾ ਧਿਆਨ ਜੁੜ ਗਿਆ ਹੈ । (ਇਸ ਦੇ 
ਫਲਸਰੂਪ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ (ਜੋ) ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹੈ ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ 
ਪ੍ਰਿਗਟ ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਜੋਗੀ ਨੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਜਿਹੜੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕੀਤੀ. ਉਸ ਨੇ ਅੱਡੀ ਨਾਲ) ਮੂਲ 
(ਚਕ੍ਰ) ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ (ਗੁਦੇ) ਦਾ ਮੁਖ ਬੰਦ ਕੀਤਾ (ਪ੍ਰਾਣ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ) ਰਵਿ ਉਤੇ ਸਜੀ ਸੁਰ ਤੇ ਚੰਦ 
ਉਤੇ ਖਬੀ ਸੁਰ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ। ਤਮੋ ਸੁਭਾਅ ਉਤੇ ਸਤੋ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਮੋ. 
ਕ੍ਰੋਧੀ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ)। ਪਛਮ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਸੀ. ਉਥੇ ਗਿਆਨ ਦਾ) 
ਸੂਰਜ ਚਮਕ ਉਠਿਆ ਹੈ । ਮੇਰ ਡੰਡ (ਕੰਗਰੋੜ ਦੀ ਹਡੀ ਨਾਲ ਲਗੀ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ) ਜੋ ਦਿਮਾਗੁ 
ਤੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਲ ਲਿਜਾਣ ਦੀ ਲਗਨ ਮਘ ਉਠੀ ਹੈ) ।੨। 
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€ ਪਜਰਨ % ਪਲ) $ ਅਜ਼ਲ # ਪਜਲਨ ੦ 


ਜਰ $ 


ਜਤ ੭ ਪਜਰਨ # ਪਜਲ ੪ ਪਜਲਨ # ਜ੩ਨ < ਪਤਰ ੪ 
ਵਿਸ ਸੀ ਨਕਸਲੀ ਤਾ ਤੇ _ ਦਾਤਾ _ ਦਾਦਾ ਯਾਦਾ ਆਈ ਐਚ ੧ 


€ ਪਜ੩ਨ # ਪਤਰ # 
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ਪਛਮ ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਤਰਫ (ਮੇਰ-ਡੰਡ ਵਲ) ਇਕ ਸਿਲਾ (ਪਥਰ) ਹੈ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ 
ਪਿਛੇ ਜੜ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਹੈ). ਉਸ ਸਿਲਾ ਦੇ ਉਤੇ ਇਕੋ ਹੋਰ ਖਿੜਕੀ ਹੈ, ਇਸ ਖਿੜਕੀ ਉਤੇ & 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੇ (ਸਥਾਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦਾ) ਅੰਤ ॥ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੩।੨।੧੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮੂਲ ਦੁਆਰੈ ਬੰਧਿਆ ਬੰਧੁ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ ਮੂਲ ਦਵਾਰੇ ਕੋ ਜੋ ਪੌਨ ਜਾਤੀ ਥੀ ਤਿਸ ਕੋ ਏਡੀ ਕਾ ਬੰਧੁ ਪਾ ਕੇ ਬੰਧਿਆ ਹੈ । 
|ਫ੍‌ ਸ੍‌ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ 


੨. _ (ਸਭ ਦੇ ਮੂਲ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਵਾਰੇ ਅਸਾਂ ਮਨ ਦਾ ਸਬੰਧ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. _ (ਹੇ ਜੋਗੀ ! ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕ ਕੇ 
(ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੜ੍ਹ ਅਗੇ) ਬੰਨ੍ਹਾ ਬਨ ਲਿਆ ਹੈ । ਦਰਪਣ 
੪. _ ਮੂਲ ਦੁਆਰਾ ਮੂਲ ਅਗਯਾਨ ਤਿਸ ਕਾ ਬੰਧਾਨ ਬੰਧਯਾ ਹੈ, ਰੋਕਿਆ ਹੈ ਮੂਲਾ ਅਗਯਾਨ ਦੀ 
ਨਿਬ੍ਰਿਤ । [ਪ੍ਰਿਯਾ ਤਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਮੂਲ ਦੁਆਰੈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਤੇ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਥੇ ਜੋਗ-ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਅਤੇ 'ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਤੋਂ ਮੁਰਾਦ 'ਗੁਦਾ' ਹੈ । ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਹੋ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਅੱਡੀ ਨਾਲ ਗੁਦਾ ਦਾ ਮੁਖ ਬੰਦ ਕੀਤਾ । ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਅਗੇ 
ਪੜੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ। 


€ ਜਲ $ <ਜਜਨ % ਅਰਜਨ $ ਅਤਰ) % ਪਜਜਨ> % ਜਲ $ ਅਸਰ % ਅਜ) $ 0੩0 
€ ਵਜਨ % ਵਜ % ਜਸ਼ਨ % ਜਤਨ $ ਅਤਰ # ਜਲ < ਪਲਲਨ ਪਤ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੋ ਸਰਕਟ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਗਰ ਦਫਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ 
ਵਸਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬੈਠ ਕੇ ਭਗਤੀ ਹਿਤ ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਲੋਕ ਦੈਂ 
ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ? ਜਦੋਂ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੁੜਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਇਕ-ਰਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੁਣ ਜੋਗ-ਰਾਹੀਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ 5 
ਵੇਖਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰ੍‌੍ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ : - ਭਗਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ ਜੋਗ ਗਿਆਨ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਚਾਨਣ ਪਾਓ ? 6 
ਉੱਤਰ : - ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਮੂਲ ਦੁਆਰੇ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਊ 
ਲਗਾਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਦਾ ਅੱਡੀ ਨਾਲ ਰੋਕਿਆ ਹੈ । ਰੋਕਣ ਮਗਰੋਂ ਮੇਰ-ਦੰਡ (ਕੰਗਰੋੜ) ਦੇ ਰਸਤੇ ੪ 


ਗਗਨ $ ਜਤਨ $ ਪਲ) $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਜਨ $ ਅਤਰ 
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ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਵੇਲੇ ਪਹਿਲੇ ਸੂਰਜ ਦੇ ਸਵਰ ਤੋਂ ਪਵਨ ਚਲਾਈ । ਜਦੋਂ ਉਸ ਪਵਨ ਨਾਲ ਦੇਹੀ ਵਿਚ 
ਬਹੁਤ ਗਰਮੀ ਹੋਈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਹਿਤ ਸੂਰਜ ਦੇ ਸਵਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਸਵਰ 
ਟਿਕਾਇਆ । 

ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਦੋ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਾਂਦੇ ਹਨ-ਇਕ 
ਕੁੰਡਲਨੀ ਦੀ ਰਾਹੀਂ, ਦੂਜਾ ਮੇਰ-ਦੰਡ ਦੇ ਰਸਤੇ । ਗੁਦਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਤੋਂ ਲੈ ਕਪਾਲ ਨਾੜੀ ਤਕ ਲਗੀ ਹੋਈ 
ਪਿਠ ਦੀਆਂ ਵਡੀਆਂ ਹਡੀਆਂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੇਰ-ਦੰਡ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਖ ਵਖ ਥਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਨਾੜੀਆਂ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਓਹ ਵਿਚਕਾਰੋਂ ਪੋਲੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ 
ਸਮਾਧ ਇਸਥਿਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਉਸ ਰਸਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪੌਣ ਚੜ੍ਹਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ, ਕੁੰਡਲਨੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਂਦੇ ਹਨ । ਕੁੰਡਲਨੀ 
ਨਾੜੀ ਛੇ ਚਕਰਾਂ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਮਥੇ ਵਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 'ਉਲਟਤ ਪਵਨ ਚਕ੍ਰ ਖਟ ਭੇਦੇ ,. ' ਇਸ ਲਈ 
ਉਸ ਰਸਤੇ ਚਲਦੀ ਪਵਨ ਵੀ ਖਟ ਚਕਰਾਂ ਤੋਂ ਹੋ ਕੇ ਮੂਰਧ ਵਲ ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ - 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੇਰ ਦੰਡ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਕੁੰਡਲਨੀ ਸੁਰਝੀ ਲਿਖੀ ਹੈ । ਜੋਗੀ ਜਨ ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਉਣ ਸਮੇਂ ਜੇ ਗੁਦਾ ਦੇ ਰਸਤੇ ਪਵਨ ਬਾਹਰ ਨ ਨਿਕਲੇ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਦਾ ਦੀ ਮੋਰੀ ਵਿਚ ਪੈਰਾਂ ਦੀ 
ਅਤੀ ਲਗਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੱਡੀ ਲਗਾਣ ਮਗਰੋਂ ਵਾਯੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਵਨ ਨੂੰ ਉਪਰ ਚੜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਅਸਥੀਆਂ ਅੰਦਰ ਮੱਜਾ ਧਾਤੂ (ਚਿਕਨਾਈ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 
ਮੇਰ ਦੰਡ ਵੀ ਅੰਦਰੋਂ ਮਿਝ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮਿਝ ਪਵਨ ਨੂੰ ਉਪਰ ਵਲ ਨਹੀਂ ਚਲਣ 
ਦੇਂਦੀ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਸਵਰ ਤੋਂ ਪਉਣ ਚੜ੍ਹਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਗਰਮੀ ਨਾਲ 
ਮਿਝ ਢਲ ਕੇ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ । ਉਸ ਪਿਛੋਂ ਕੁਝ ਖਾਲੀ ਹੋਈ ਥਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਣ ਉਪਰ ਵਲ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । 
ਪ੍ਰੰਤੂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਸਵਰ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਗਰਮੀ ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਫੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਜੋਗੀ ਲੋਕ 
ਪਿਛੋਂ ਚੰਦ ਦਾ ਸਵਰ ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ. ਤਾਂ ਗਰਮੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਰਦੀ ਨਾਲ ਮਿਝ ਜਮ ਜਾਣ ਕਾਰਨ 
ਪ੍ਰਾਣ ਉਪਰ ਜਾਣੋਂ ਫਿਰ ਰੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਪਛਮ ਦੁਆਰੇ ਭਾਵ ਮੇਰ-ਦੰਡ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਦੇ ਸਵਰ 
ਨੂੰ ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਤਪਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਗੈ ਮੇਰ-ਦੰਡ ਦਾ ਸਿਰਾ ਕਪਾਲ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਦ 
ਗਿਚੀ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ ਰਾਹੀਂ ਸੂਰਜ ਦੇ ਸਵਰ ਨੂੰ ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਤਪਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਮੇਰ-ਦੰਡ ਦਾ ਸਿਰਾ 
ਕਪਾਲ ਨਾਲ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗਿਚੀ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਵਲ ਵਧਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਮੇਰ ਦੰਡ ਦੇ ਸਿਰੇ ਤੋਂ ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ. ਓਥੇ ਮੇਰ ਦੰਡ ਵਲ ਇਕ ਸਿਲ ਮਾਸ 
ਦੀ ਕਤਲੀ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕਦੀ ਹੈ । ਸਿਲਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਉਪਰਲੇ ਪਾਸੇ ਪਵਨ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਵਾਲੀ ਖਿੜਕੀ 
ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਮਾਸ ਦੀ ਕਤਲੀ ਹੈ । ਪਵਨ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਉਸ ਖਿੜਕੀ ਨੂੰ ਉਠਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਸ 
ਖਿੜਕੀ ਉਪਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਹੈ । ਉਥੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਜੋਗੀ ਉਸ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਂਦੇ ਹਨ 
ਜਿਸ ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਤੀ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
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ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਜੋਗਮਤ ਵਾਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ । ਇਉਂ 
ਜਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨਾਲ ਵਾਰਤਾਲਪ ਹੋਣ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਤੋਂ 
ਜਾਣੂੰ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹਨ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਉਹ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਹੈ। 

ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਇਕ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪਲੇ ਬੰਨਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੋਈ ਜੋਗ-ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ. ਆਪ ਜੋਗੀ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ 
ਸਾਂਝ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਨਿਜਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਾਰੇ ਲੱਗੇ 'ਧਿਆਨ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਅਧਾਰ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ ਹੈ:- 

ਨਿਜ ਪਦ ਊਪਰਿ ਲਾਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮੁ, ਮੋਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥। 
ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਿਆਖਿਆ ਪੰ. ਤਾਰਾਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਦੀ ਖੋਜ ਦੇ ਅਧਾਰ-ਉਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ 
ਗਿਆਤ ਹਿਤ ਭੇਟਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਓਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ:- 

"ਕਬੀਰ ਜੀ ਯੋਗ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਲਫਜ਼ ਵਰਤ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਥਾਂ ਅਸਲ ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਯੋਗੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਸਮ-ਦੁਆਰ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਇਉਂ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਪਹਿਲਾਂ (ਪੂਲ ਦੁਆਰੇ) ਗੁਦਾ ਨੂੰ ਗਿੱਟੇ ਨਾਲ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਹਵਾ ਨੂੰ ਓਧਰੋਂ ਨਿਕਲਣ ਤੋਂ ਰੋਕਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਮੂਲਬੰਧ ਅਖਵਾਂਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਵਾਲੀ ਸੰਘ ਦੀ ਮੋਰੀ ਨੂੰ ਜੀਭ ਨਾਲ ਬੰਦ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਚੰਦ੍ਰਮਾ' ਵਿਚੋਂ ਝਰਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਰ ਹੀ ਰੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਥਲੇ ਮਿਹਦੇ 
ਦੀ ਅੱਗ (ਸੂਰਜ) ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸੜਦਾ। ਪਰ ਹੇਠਲੇ ਪ੍ਰਾਣ ਥਲੇ ਰਹਿ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅੰਦਰ ਬੜੀ 
ਗਰਮੀ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਸੁਲਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖਮਨਾ ਨਾੜੀ ਵਿੱਚ 
ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਇੜਾ ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਦਾ ਮੇਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਪੱਛਮ ਦੁਆਰਾ' ਕਿਹਾ ਹੈ।' 

ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦਸਮ ਦੁਆਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਦਿਮਾਗ਼' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹਨ। ਇਹ ਵਿਸ਼ਾ ਪੂਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਵਿਸਥਾਰ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਸੋ ਮੁਲਾਂ, ਜੋ ਮਨ ਸਿਉ ਲਰੈ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ, ਕਾਲ ਸਿਉ ਜੁਰੈ ॥ ਕਾਲੁ 
ਪੁਰਖ ਕਾ ਮਰਦੈ ਮਾਨੁ ॥ ਤਿਸੁ ਮੁਲਾ ਕਉ ਸਦਾ ਸਲਮੁ ॥%॥ ਹੈ ਹਜੂਰਿ, ਕਤ 
ਦੂਰਿ ਬਤਾਵਹੁ॥ ਦੂੰਦਰ ਬਾਧਹੁ, ਸੁੰਦਰ ਪਾਵਹੁ।੧॥ਰਹਾਉ। ਕਾਜੀ ਸੋ, ਜੁ ਕਾਇਆ 
| ਬੀਚਾਰੈ। ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਨਿ, ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਜਾਰੈ।। ਸੁਪਨੈ ਬਿੰਦੁ ਨ ਦੇਈ ਝਰਨਾ॥ 
$ ਤਿਸੁ ਕਾਜੀ ਕਉ, ਜਰਾ ਨ ਮਰਨਾ।।੨। ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ, ਜੁ ਦੁਇ ਸਰ ਤਾਨੰ॥ ਬਾਹਰਿ 
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ਜਾਤਾ, ਭੀਤਰਿ ਆਨੰ। ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਲਸਕਰੁ ਕਗੈ। ਸੋ ਸੁਰਤਾਨੁ, ਛਤਰ 
ਸਿਰਿ ਧਰੈ।੩।। ਜੋਗੀ, ਗੋਰਖੁ ਗੋਰਖੁ ਕਰੈ ॥ ਹਿੰਦੂ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਕਾ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ॥ ਕਬੀਰ ਕਾ ਸੁਆਮੀ, ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ।।੪।੩।।੧੧। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ. ਮੁਲਾਂ. ਕਾਇਆਂ, ਮਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਲਰੈ-ਲਤਦਾ, ਸੰਘਰਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
। ਕਾਲ ਸਿਉ-ਮੌਤ ਨਾਲ । ਜੁਰ-ਜੁੜਦਾ ਹੈ । ਕਾਲ ਪੁਰਖ-ਜਮਰਾਜ । ਮਰਦੈ-ਮਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਮਾਨੁ- 
ਅਹੰਕਾਰੁ ।੧। ਸਲਾਮੁ-ਸਲਾਮ. ਅਲੇਕਮ. ਨਮਸਕਾਰ ।੫ 

ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ । ਕਤ-ਕਿਉਂ?। ਦੂਰਿ ਬਤਾਵਹੁ-ਭਾਵ ਸਤਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਉਤੇ ਵਸਦਾ 
ਦਸਦੇ ਹੋ । ਦੁੱਦਰ-ਸੋਰ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਾਦਿਕ । ਬਾਧਹੁ-ਬੰਨ੍ਹੋ ਕਾਬੂ ਕਰੋ। ਸੁੰਦਰ ਪਾਵਹੁ-ਸੋਹਣਾ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਪਾ ਲਵੋ ।ਪਰਹਾਉ 

ਅਗਨਿ ਬ੍ਰਹਮੁ-ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਅੱਗ । ਪਰਜਾਰੈ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਾਲਦਾ ਹੈ । ਸੁਪਨੈ-ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ । 
ਬਿੰਦੁ-ਬੀਰਜ । ਨ ਦੇਈ ਝਰਨਾ-ਡਿੱਗਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ । ਮਰਨਾ-ਮੌਤ ।੨। 

ਸੁਰਤਾਨੁ-ਸੁਲਤਾਨ । ਜੁ ਜਿਹੜਾ । ਦੁਇ ਸਰ-ਦੋ ਤੀਰ (ਗਿਆਨ ਤੇ ਵੈਰਾਗ) । ਤਾਨੰ- 
ਤਾਣਦਾ, ਕਸ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਬਾਹਰਿ ਜਾਤਾ-ਬਾਹਰ ਜਾਂਦਾ (ਭੋਂਦੂ ਮਨ) । ਭੀਤਰਿ ਆਣੈ-(ਹਿਰਦੇ 
ਘਰ) ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ, ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ । ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ-ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ । ਲਸਕਰੁ ਕਰੈ- 
(ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਫੌਜ (ਇਕੱਠੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਛਤ੍ਰ ਸਿਰਿ ਧਰੈ-ਸਿਰ ਉਤੇ ਛਤ੍ਰ ਧਰਦਾ ਹੈ ।੩( 

ਗੋਰਖੁ-ਜੋਗੀਆ ਦੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ । ਰਾਮ ਨਾਮੁ-ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਮੁੱਲਾਂ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ 
ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਅਸਲੀ ਮੁੱਲਾਂ ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਮੌਤ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ (ਭਾਵ ਜੂਝਦਾ. ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ) ਹੈ । (ਉਹ ਮੁੱਲਾ) ਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਜਮ ਰਾਜ) ਦਾ 
(ਇਹ) ਮਾਣ ਮਲ ਸੁਟਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਉਸ ਦੇ ਪੱਲੇ ਵਿਚ ਹੈ) । 
ਉਸ ਮੁੱਲਾਂ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ) ਸਦਾ ਹੀ ਸਲਾਮ ਅਲੇਕਮ (ਨਮਸਕਾਰ) ਹੈ ।% 

(ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ! ਓਹ ਸਾਹਿਬ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਾਜ਼ਰ ਹਜੂਰ ਹੈ 
ਤਿਸੀਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰਬ ਸਤਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਤੇ) ਦੂਰ(ਵਸਦਾ)ਕਿਉਂ ਦਸਦੇ ਹੋ? (ਤੁਸੀ) ਦੁੰਦਰ (ਜੰਗ ਮਚਾਣ 
ਵਾਲੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰੋ, ਫਿਰ ਉਸ ਸੁੰਦਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪਾ ਲਵੋ।ਪਰਹਾਉ। 

ਕਾਜ਼ੀ ਓਹ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਸਰੀਰ ਦੀ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੁੰ ਵਿਚਾਰੇ (ਕਿ ਇਹ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦਾ 
ਪੁਤਲਾ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ). (ਜੋ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ) ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਪਰਜ਼ਰਲਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਥਵਾ 
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ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ ਕਾਜ਼ੀ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਵੀਰਜ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਝੜਨ ਦਿੰਦਾ (ਅਤੇ) 
ਉਸ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਬੁਢੇਪੇ ਜਾਂ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੨। 

(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ (੍ਰੇਮ ਤੇ ਬੈਰਾਗ ਦੇ) ਦੋ ਤੀਰਾਂ ਨੂੰ ਤਾਣ ਕੇ ਰਖਦਾ 
ਹੈ । ਬਾਹਰ ਦੌੜਦਾ ਮਨ. ਅੰਦਰ ਵਲ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ) ਅੰਤਰਮੁਖ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਆਪਣੀਆਂ ਫੌਜਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ) ਆਕਾਸ਼ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੋਤਗੁਣੀ) ਛਤ੍ਰ ਧਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਜੋਗੀ, ਗੋਰਖ ਗੋਰਖ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਗੋਰਖ ਨੂੰ ਜਪਦਾ) ਹੈ । ਹਿੰਦੂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦਾ (ਰਟਨ) ਇਕ ਖੁਦਾਇ ਹੈ । (ਪਰ ਮੈਂ) ਕਬੀਰ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਉਹ ਇਕੋ ਹੈ 
ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੪।੩।੧੧॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਮੁੱਲਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਗੁਣ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ. ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਕਾਜ਼ੀ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 
ਬੜੀਆਂ ਝਾੜਾਂ ਪਾਂਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ ਤੂੰ ਬਾਲਾਂ ਨਾਲ ਲੜਨਾ ਛਡ ਕੇ ਸੁਭ 
ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਆਪਣੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕ ਨਾਲ ਲੜ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ 
ਜਿਤ, ਮੌਤ ਨਾਲ ਯੁੱਧ ਕਰ । ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਮੌਤ ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਦੇ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਭਗਵਾਨ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਮਰਾਜ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਵੀ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰ ਦੇ । 

ਮੁੱਲਾਂ ਦਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣਾ ਕਿ ਰਬ ਸਤਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਥੋਂ 
ਤਕ ਪਹੁੰਚਣਾ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੈ, ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਖਲਬਲੀ 
ਮਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਵੋ. ਉਸ ਰਬ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨੇੜੇ 
ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹੋ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਹ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਕੇਵਲ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਦਸ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ 
ਝਗੜੇ ਨਿਬੇੜਨ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਲੱਗਾ ਰਹੇ, ਸਤ. ਅਸਤਿ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ. ਆਤਮਾ ਤੇ ਅਨਾਤਮਾ ਦਾ 
ਉਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ ਸੱਚੀ ਹੈ, ਕਿਹੜੀ ਝੂਠੀ ਹੈ?। 

ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਰਖੇ । ਫਿਰ ਨਿਰਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਨਾ ਦੇਂਦਾ ਰਹੇ. ਆਪਣੇ ਬੀਰਜ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੀ ਗਿਰਨ ਨ ਦੇਵੇ, ਕਾਮ ਉਤੇ ਕਾਬੂ 
ਪਾਏ। ਐਸੀ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ ਪਰਚਲਤ ਕਰ ਲਏਗਾ. ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਾ 
ਬੁਢੇਪਾ ਆਵੇਗਾ ਨਾ ਮੌਤ । ਇਓਂ 

ਅਸਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਰੂਪ ਧਨੁਖ ਮੰ 
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ਵਿਚੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹਣ ਲਈ ਅਪ੍ਰੋਕਸ਼ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਬੈਰਾਗ ਦੇ ਦੋ ਤੀਰ ਚਲਾਵੇ । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਕਤੀ ਖ਼ਾਤਰ ਬਾਹਰਲੀ ਸਾਧਨਾ ਛਡ ਕੇ ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਦਾ ਧਿਆਨੀ ਬਣ ਜਾਵੇ । ਦੈਵੀ 
ਗੁਣਾ ਦਾ ਲਸ਼ਕਰ ਇਕੱਠਾ ਕਰੇ, ਇਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਛਤ੍ਰ ਧਰੇ । 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ, ਹਿੰਦੂਆਂ, ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਜਾਪ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਭਗਤ ਜੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡਾ ਸੁਆਮੀ ਸਰਬਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ ਪਰ 
ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਕਥੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਕੇਵਲ ਕਰਮ ਨਾਮ ਹੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਵਿਦਵਾਨ 
ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੋ ਪਾਥਰ ਕਉ ਕਹਤੇ ਦੇਵ ॥। ਤਾ ਕੀ, ਬਿਰਥਾ ਹੋਵੈ ਸੇਵ ॥ ਜੋ 
ਪਾਬਰ ਕੀ ਪਾਂਈ ਪਾਇ ॥। ਤਿਸ ਕੀ ਘਾਲ, ਅਜਾਂਈ ਜਾਇ ॥੧॥ ਠਾਕੁਰੁ ਹਮਰਾ 
ਸਦ ਬੋਲੰਤਾ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ, ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਨੁ ਦੇਤਾ ॥੧॥। ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਤਰਿ ਦੇਉ, 
ਨ ਜਾਨੈ ਅੰਧੁ ॥ ਕ੍ਰਮ ਕਾ ਮੋਹਿਆ, ਪਾਵੈ ਫੰਧੁ ॥ ਨ ਪਾਥਰੁ ਬੋਠੀ, ਨਾ ਕਿਛੁ ਦੇਇ ॥ 
ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਨਿਹਫਲ ਹੈ ਸੇਵ ॥੨॥ ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ ਚੰਦਨੁ ਚੜਾਵੈ ॥ ਉਸ ਤੇ 
ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਫਲ ਪਾਵੈ ॥ ਜੇ ਮਿਰਤਕ ਕਉ, ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਰੁਲਾਈ ॥ ਤਾਂ 
ਮਿਰਤਕ ਕਾ ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ ॥੩॥ ਕਹਤ ਕਬੀਰ, ਹਉ ਕਹਉ ਪੁਕਾਰਿ ॥ 
ਸਮਝਿ ਦੇਖੁ, ਸਾਕਤ ਗਾਵਾਰ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਬਹੁਤੁ ਘਰ ਗਾਲੇ ॥ ਰਾਮ ਭਗਤ ਹੈ 
ਸਦਾ ਸੁਖਾਲੇ ॥੪॥੪॥੧੨॥ 


ਨ ਆਵਾ ਦਾਦਾ ਮੇ ਦਾਰਾ ਗਕ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਆਂ. ਹਉਂ. ਕਹਉਂ, ਹੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਦੇਵ-ਦੇਵਤਾ । ਪਾਂਈ ਪਾਇੱਪੈਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ । ਅਜਾਂਈ- 
ਵਿਅਰਥ ।੧॥ ਬੋਲੰਤਾ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ । ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ-ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ।੫ ਰਹਾਉ । ਦੇਉ-ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਅੰਧੁ-ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ । ਕ੍ਰਮ ਕਾ ਮੋਹਿਆ-ਭਰਮ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਫੰਧ-ਫੰਧਾ, ਜਾਲ । ਫੋਕਟ- 
ਫੋਕੇ । ਨਿਹਫਲ-ਵਿਅਰਥ ।੨ ਮਿਰਤਕ ਕਉ-ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ । ਚੰਦਨ ਚੜਾਵੈ-ਚੰਦਨ ਰਗੜ ਕੇ ਲਾ ਦੇਵੇ 
।੩। ਕਹਉ ਪੁਕਾਰਿ-ਪੁਕਾਰ ਕੇ, ਉਚੀ ਉਚੀ ਕੂਕ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹਾਂ । ਸਾਕਤ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ । 
ਗਵਾਰ-ਹੇ ਮੂਰਖ ! । ਦੂਜੈ ਭਾਇਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਗਾਲੇ-ਤਬਾਹ ਕੀਤੇ । ਹੈ-ਹਨ । 
ਸੁਖਾਲੇ-ਸੌਖੇ. ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜੇ (ਲੋਕ) ਪਥਰ ਦੀ (ਮੂਰਤੀ) ਨੂੰ ਦੇਵ (ਪਰਮਾਤਮ) ਦੇਵ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਥਰ (ਪੂਰਤੀ) ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ (ਕੀਤੀ) ਮਿਹਨਤ ਐਂਵੇਂ ਜ਼ਾਇਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧ 
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(ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਾਡਾ ਠਾਕੁਰ ਸਦਾ ਹੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ-ਜੰਤੂਆਂ ਨੂੰ 
& ਖੁੱਟ) ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੫ ਰਹਾਉ 

(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਅਗਿਆਨੀ ਉਸ ਨੂੰ) 
ਪਛਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਭਰਮ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਪਖੰਡ ਰੂਪੀ) ਜਾਲ ਵਿਛਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਨਾ ਪੱਥਰ ਬੋਲਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਕੁਝ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ) ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ) 
ਸੇਵਾ ਨਿਸਫਲ (ਵਿਅਰਥ) ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਚੰਦਨ (ਰਗੜ ਕੇ) ਲਾ ਦੇਵੇ. ਦਸੋ ! ਲੇਵਾ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ) ਉਸ (ਮੁਰਦੇ) ਤੋਂ ਕੀ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? । ਜੇ ਕੋਈ ਮੁਰਦੇ ਨੂੰ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਰੁਲਾ 
ਦੇਵੇ. ਤਾਂ ਉਸ ਮੁਰਦੇ ਦਾ ਕੀ ਘਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਰਾਦਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)।੩। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਤੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਗਲ) 
ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹਾਂ, (ਤੂੰ) ਸਮਝ ਕੇ (ਅਜ਼ਮਾ ਕੇ) ਵੇਖ । (ਹੇ ਭਾਈਂ ਸੁਣ. ਰਬ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) 
ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਬਹੁਤੇ ਘਰ ਤਬਾਹ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਈ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਗਏ 
ਹਨ)। (ਪਰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਦਾ ਸੌਖੇ ਭਾਵ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ) ਹਨ 
1੪18।੧੨। 

ਮਹਲਾ ੫ // ਬਾਰੋ ਭੁਲੋਧੋ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ 'ਮਹਲਾ ਪ' ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਉਤ੍ਹੇ 
'ਕਬੀਰ' ਨਾਂ ਦੀ ਮੁਹਰ-ਛਾਪ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਾਠਕ ਇਸ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
ਕਿਸ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਫੁਟ ਨੋਟ ਪਾਠਕਾਂ 
ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 

"ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਲੈ ਕੇ ਕੁਝ ਅਦਲਾ 
ਬਦਲੀ ਕਰ ਕੇ ਇਥੇ ਅਪਣਾ ਕੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਪੰ ੧੧੩੬ ਉਤੇ 'ਵਰਤ ਨ ਰਹਉ ਨ ਮਹ 
ਰਮਦਾਨਾ' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਘਟ ਵਧ ਕਰ ਕੇ ਅਪਣਾਇਆ ਸੀ. ਜਾ ਜਿਵੇਂ ਉਤਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀਆਂ ਕੁਝ 
ਤੁਕਾਂ (ਕਾਇਆ ਕੀ ਅਗਨਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਜਾਰੈ', ਆਦਿ) ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਨੇ ਪੰ. ੯੫੨ ਉਤੇ 
ਅਪਣਾਈਆਂ ਸਨ । 

ਪਿਛਲੇ ਪੰਨੇ ਦੇ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ 'ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾਂ ਜੋ ਲਿਖਿ ਦੀਆ । 
ਛਾਡਿ ਚਲੇ ਹਮ ਕਛੂ ਨ ਲੀਆਂ' । ਹਿੰਦੂਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਣਾਂ ਦਾ ਸ਼ੋਰ-ਸ਼ਰਾਬਾ, 
ਧੀਂਗਾ-ਜੋਰੀ ਅਤੇ ਕਾਮ ਦੀਆਂ ਖੁਲ੍ਹੀਆਂ ਵਾਗਾਂ ਨੂੰ ਰੱਦ ਕਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਣ ਦਾ ਸਬਕ 
ਸਿਖਾਇਆ ਸੀ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ।" 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨੋਟ ਇਤਨੇ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਨੇ 
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< ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਕਬੀਰ ਸਾਗਰ ਰਥ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਤੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੇਖ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ । 
ਤਤ ਵਿ 
ਨ ਹੈ ਕਿ ਵਿਦਵਾਨਾ ਨੇ ਸੁਣੀ ਸੁਣਾਈ ਗਲ ਨੂੰ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਘਟ ਵਧ ਕਰ ਕੇ ਅਪਨਾਣਾ, ਕੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਨ 
ੰ ਘਪਜੰਅਤ ਦਾ ਤਰ ਤਰਨ ਹਜ ਭਝ ਹਰ? ਜੇ ਇਹ ਅਰਮਾਨ ਲਇਆ ਜੇ ਤਿਸ ਰਸ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜੋ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੰਪਾਦਕ ਸਨ. ਓਹ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਸੇ 
ਇਤ 
€ ਦੀ ਬਾਣੀ ਮੌਤ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ (ਭਾਵ ਜੂਝਦਾ, ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ) ਹੈ, ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਹੀਂ ਅਘਨਾਇਆ, 
ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਸਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ? । ਕਿਸੇ ਰਚਨਾ ਤੇ ਆਲੋਚਨਾ 
ਕਰਨੀ ਜਾ ਸੁਝਾਉ ਦੇਣਾ ਵਖਰੀ ਗਲ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਰਚਨਾ ਦੇ ਮੂਲ ਨੂੰ ਬਦਲਣਾ ਹੋਰ ਗਲ ਹੈ ? । ਜੇ 
ਦੂਜਿਆਂ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣਾ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹਰੇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਲੈ ਲਵੇ ਤਾਂ 
ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕੋਈ ਰਚਨਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੁਰੱਖਿਅਤ ਰਹਿ ਸਕੇ । 
'ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮ ਬੋਧਿਨੀ ਟੀਕਾ' ਦੇ ਲੇਖਕ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪੀ.ਐਚ.ਡੀ. ਨੇ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਫੁਟ ਰਾਹੀਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ : 


ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬਿਰਤਾਂਤ ਭੀ ਬੋਲ ਦਿੰਦੇ ਸਨ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਓਨਾਂ ਦੀ ਮੌਜੂਦਗੀ ਵਿੱਚ 
ਹੀ ਆਪਣਾ ਅਨਭਉ ਉਚਾਰ ਸੁਣਾਯਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਮਤਭੇਦ ਨਾ ਹੋਣਾ ਪਵੇ ਤੇ ਉਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 
ਵੇਖ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਉਸ ਉਸ ਭਗਤ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਮੂਜਬ ਇਸੇ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਦਰਜ ਕਰਾ ਦਿੰਦੇ 
ਸਨ । ਮਾਨੋ ਉਹ ਓਸ ਨੂੰ ਅਰਪ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਜਿਹਾ ਕਿ ਇਥੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਜਾਇ ਨਾਮ 
11111 
ਹੋਣਾ ਦਰਸਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।' 


ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਬਾਰੇ ਭਾ. ਰਿ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਤੰਬੂ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੰਕੇ 
ਨਵਿਰਤ ਕਰਵਾਏ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਆਪ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਕਰਵਾਈ। 
ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਭਗਤੋਂ` ਕਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਮੈਂ ਰੱਖ ਕਰ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਭਗਤੋਂ ਕੇ ਨਾਮ ਸੇ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਹੈ. ਭਗਤੋਂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਰਚੀ. 
ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਾ ਮੋਹਨ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸੈਂਚੀਆਂ ਤੋਂ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ 
ਦਾ ਉਲੇਖ ਦਿਤਾ ਹੈ 
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ਕੇ ਮਹਲਾ ੫ ਸਿਰਲੇਖ ਬਾਰੇ ਜੋ ਨੋਟ ਪ੍ਰੋ; ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦਰਪਣ' ਦੀ (ਅਠਵੀਂ ਪੋਥੀ) 
ਆ 
੫ ਸਿਰਲੇਖ 'ਮਹਲਾ ੫' ਦੱਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰੋਲ 
` ਇਕ 
ਵੇ ਐਸਾ ਸਬੂਤ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ ਕਰ ਕੇ 
` ਇਹ ਗਨ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਇਹ ਸ਼ਬਦ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰੋਲ ਆਪਣਾ ਹੈ, ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਉੱਪਰ-ਲਿਖੇ ਸਿਰਲੇਖ 'ਮਹਲਾ ੫' ਉਤੇ ਯਕੀਨ 
ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੇ 'ਰਲਵਾਂ ਸ਼ਬਦ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸਿਰ-ਲੇਖ ਵਜੋਂ ਇਹ ਗੱਲ ਲਿਖ ਦੇਂਦੇ. ਜਿਵੇਂ 
ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ੧੪ਵੇਂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਇਉਂ ਹੈ : 'ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ 
ਨਾਲਿ ਰਲਾਇ ਲਿਖਿਆ ਮਹਲਾ ੫' । ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲਵਾਂ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀਆਂ ਅਖੀਰਲੀਆਂ ਦੋ 
ਤੁਕਾਂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਫਿਰ. ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਇਥੇ ਕੀਹ ਲੋੜ ਪਈ ? 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਨੰ. ੧੧ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖੋ । ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੁੱਲਾਂ ਕਾਜ਼ੀ 
ਆਦਿਕ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਤੇ ਬੜਾ ਸਾਫ੍ਹ ਖੁੱਲਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਅਖੀਰਲੇ ਬੰਦ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰੇ- 
ਮਾਤਰ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਲਿਖਿਆ ਹੈ 'ਹਿੰਦੂ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ' । ਖਿਆਲ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ 
। ਭਾਵੇਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਖੀਰਲੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਸ਼ਾ ਪਰਗਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 'ਕਬੀਰ ਕਾਂ 
ਸੁਆਮੀ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ' । ਫਿਰ ਭੀ ਅੰਵਾਣ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਦੀ ਗੰਜਾਇਸ਼ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਫ ਲਿਖ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਤੁਕ (ਹਿੰਦੂ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ) ਤੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ 'ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ 
ਮੂਰਤੀ' ਤੋਂ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਇੱਕ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ ਰੱਬ ਨੂੰ ਬੈਠਾ ਮਿਥ ਲੈਣਾ ਭੁੱਲ ਹੈ ।' 
ਨਿਰਣੈ- ਤੱਤ ਵਿਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਵੀ ਮਹਲਾ ਪਦ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ 
ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਹਾਂ ਜਿਥੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਜਿਸ ਭਗਤ ਦਾ ਨਾਉ ਹੋਵੇ ਉਸ ਭਗਤ 
ਨਾਲ ਸ਼ਬਦ ਜ਼ਰੂਰ ਸੰਬੰਧਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੨੬ ਉਤੇ ਗਉੜੀ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਰਲਾਇ ਲਿਖਿਆ ਮਹਲਾ ੫' ਵਾਰਤਕ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੀ ਇਥੇ 
ਸਮਝਣਾ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ । ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਮੁਕਦੀ ਗਲ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਅਤੁਟ ਸਾਂਝ 
ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਰਲ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੋਵੇਂ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ ਬੂੰਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰ ਸਮਾਨ 
ਹਨ। ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਮਹਲਾ ੫ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣੀ 
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। ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਏਕਤਾ ਦਾ ਇਕ ਅਦੁੱਤੀ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ । 
[ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ ਅਤੇ ਦੇਹ-ਵਾਦੀਆਂ ਨਾਲ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਭਾਰੀ ਵਿਰੋਧ ਅਤੇ ਘੋਲ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਆਪ ਉਸਦਾ ਢੁਕਵਾਂ 
ਦਰ ਉਤਰ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ. ਜੋ ਅਜੋਕੀ ਅਤੇ ਰਹਿੰਦੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤਕ ਸਮੂਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ 
ਰਹਿਣਗੇ । 
੪ ਜਦੋਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਾਂ, ਰੋਜ਼ਿਆਂ. ਮਸੀਤਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਸੀ ਕਿ 
ਤੀਨ 
ਵੇ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਠਾਕੁਰ ਦਸੋ ? ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਹੋਵੇ । ਪੰਡਿਤ 
ਜੀ ! ਸੁਣੋ- 
॥ ਹਮਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਸਦ ਬੋਲੰਤਾ ॥ ਸਰਬ ਜੀਆ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਨ ਦੇਤਾ ॥ 
੯ ਪਰ ਤੁਹਾਡਾ ਪਥਰ ਰੂਪ ਠਾਕੁਰ ਨਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕੁਝ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਪੀਂਦਾ 
ਵ 2. ਕਵਲ ਦਰਸਨੀ ਮੂਰਤਿ ਵਾਂਗ ਹੈ । 'ਸਡਾ ਪਰਭੂ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਆਖ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ 
€ ਨੇ ਚੰਗੀ ਚੋਟ ਲਾਈ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਬੈਠੇ ਦੇਵ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਭਰਮ 
ਤਤੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਮਰ ਕੇ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਪਬਰ ਦੇ 
€ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਣਾ, ਫੁਲ ਚੜ੍ਹਾਣੇ, ਪਰਸਾਦ ਦੇ ਭੋਗ ਲਵਾਉਣੇ, ਘੰਟੇ ਵਜਾਉਣੇ, ਇਹ ਸਭ 


0੩੦ # ਵਜਨ # ਅਜਲਨ & ਪਨਤਨ % ਪਲ ੭ ਅਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਜਤ 


ਨ 
॥ ਤਾਹੀ ਕੋ ਪੂਜ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰ ਕੈ. ਜਿਹ ਪੂਜਤ ਹੀ ਆਪ ਓਘ ਮਿਟਾਹੀ ॥ ॥ 
[ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ ਕੇ ਬੰਧਨ ਜੇਤਕ, ਨਾਮ ਕੇ ਲੋਤ ਸਭੇ ਛੁਟ ਜਾਹੀ ॥ ॥ 
ਤਾਹੀ ਕੋ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਮਾਨ ਸਦਾ, ਇਨ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਕਰੇ ਫਲੁ ਨਾਹੀ ॥ ੪ 
( 2 
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ਦਰ ਜਲ ਮਹਿ ਮੀਨ, ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੇਧੇ । ਦੀਪਕ ਪਤੰਗ, ਮਾਇਆ ਕੇ ਛੇਦੇ ॥ 
ਊ ਤਮ ਮਾਇਆ ਕੁੰਚਰ ਕਉ ਬਿਆਪੈ ॥ ਭੁਇਅੰਗਮ ਮ੍ਰਿਗ, ਮਾਇਅ ਮਹਿ ਖਾਪੇ ॥ 
#_1੧॥ ਮਾਇਆ, ਐਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ, ਤੋਤੇ ਡਹਕਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ,, 
|| ॥ ਪੰਖੀ ਮ੍ਰਿਗ, ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਰਾਤੇ ॥ ਸਾਕਰ ਮਾਖੀ ਅਧਿਕ ਸੰਤਾਪੇ ॥। ਤੁਰੇ ਉਸਟ, 
€ ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਭੇਲਾ ॥ ਸਿਧ ਚਉਰਾਸੀਹ, ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਖੇਲਾ ॥੨॥ ਛਿਅ ਜਤੀ, 
ਊ ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਦਾ ॥। ਨਵੈ ਨਾਥ, ਸੂਰਜ ਅਰੁ ਚੰਦਾ ॥ ਤਪੋ ਰਖੀਸਰ, ਮਾਇਆ ਮਹਿ 
€ ਸੂਤਾ । ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਕਾਲੂ ਅਰੁ ਪੰਚ ਦੂਤਾ ।੩।। ਸੁਆਨ ਸਿਆਲ ਮਾਇਆ 
ਊ ਮਹਿ ਰਾਤਾ ॥ ਬੰਤਰ ਚੀਤੇ ਅਰੁ ਸਿੰਘਾਤਾ ॥ ਮਾਂਜਾਰ ਗਾਡਰ ਅਰੁ ਲੂਬਰਾ ॥ 
€ ਬਿਰਖ ਮੂਲ, ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਪਰਾ ॥੪॥ ਮਾਇਆ ਅੰਤਰਿ ਭੀਠੇ ਦੇਵ ॥ ਸਾਗਰ 
॥ ਇੰਦਰਾ ਅਰੁ ਧਰਤੇਵ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਜਿਸੁ ਉਦਰੁ ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ ॥ ਤਬੁ ਛੂਟੇ, ਜਬ 
$ ਸਾਧੂ ਪਾਇਆ ॥੫॥੫॥੧੩। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ. ਨਾਵੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੀਨ-ਮਛ। ਬੇਧੇ-ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਦੀਪਕ-ਦੀਵੇ। ਪਤੰਗ-ਪਤੰਗੇ, ਭੰਬਟ। ਛੇਦੇ-ਵਿੰਨ੍ਹੇ 
ਹੋਏ। ਕੁੱਚਰ-ਹਾਥੀ। ਬਿਆਪੈ ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ. ਆਪਣਾ ਬਲ ਪਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੁਇਅੰਗਮ-ਸੱਪ। ਕ੍ਰਿੰਗ-ਭੌਂਗੇ 
ਖਾਪੇ-ਖਪੇ ਹੋਏ, ਦੁਖੀ ਹੋਏ। ਐਸੀ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ। ਮੋਹਨੀ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ। ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈਂ। ਡਹਕਾਈ- 
ਭਰਮਾਉਂਦੀ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। 

ਮ੍ਰਿਗ-ਹਿਰਨ। ਸਾਕਰ-ਸ਼ਕਰ, ਮਿੱਠਾ। ਮਾਬੀ-ਮੱਖੀ। ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ। ਸੰਤਾਪੇ-ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤੁਰੇ-ਘੋੜੇ। ਉਸਟ-ਊਠ। ਭੇਲਾ-ਘਿਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਖੇਲਾ-ਖੇਡਦੇ ਹਨ। ਛਿਅ ਜਤੀ-ਹਨੂਮਾਨ. ਭੀਸ਼ਮ. 
ਪਿਤਾਮਾ, ਲਛਮਣ. ਭੈਰਵ, ਗੋਰਖ ਅਤੇ ਦੱਤਾ-ਤ੍ਰੇਯ ਬੰਦਾ-ਦਾਸ. ਗ਼ੁਲਾਮ ਨਵੇ ਨਾਬ-ਨੌ ਨਾਗ ਤਪੇ- 
ਤਪੀਸਰ। ਰਖੀਸਰ-ਰਿਸ਼ੀ। ਕਾਲੁ-ਮੌਤ। ਪੰਜ ਦੂਤਾ-ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਪੰਜ ਦੂਤ ।੩। 

ਸੁਆਨ-ਕੁੱਤੇ। ਸਿਆਲ-ਗਿੱਦੜ। ਬੰਤਰ-ਬਾਂਦਰ। ਚੀਤੇ-ਚਿਤਗੇ। ਸਿੰਘਾਤਾ-ਸ਼ੇਗ ਮਾਂਜਾਰ-ਬਿਲੇ। 
ਗਾਡਰ-ਭੇਡਾ। ਅਰੁ-ਅਤੇ। ਲੂਬਰਾ-ਲੂੰਬੜ। ਬਿਰਖ-ਰੁਖ. ਦਰਖ਼ਤ। ਮੂਲ-ਕੰਦ ਮੂਲ।੪। 

ਭੀਨੇ-ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ। ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ। ਇੰਦਰਾ-ਇੰਦਰ ਰਾਜਾ। ਧਰਤੇਵ-ਧਰਤੀ ਦੇ 
ਜੀਵ। ਉਦਰੂ-ਪੇਟ, ਢਿੱਡ ।੫ 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਤਾਈ !) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਮੱਛ ਮਾਇਆ (ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਵੱ੍ਹੇ ਹੋਏ ਗਊ 
ਹਨ । ਦੀਵਿਆਂ ਦੇ (ਚਾਨਣ ਉਤੇ ਸੜਨ ਵਾਲੇ) ਭੰਬਟ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਕਾਮ ਦੀ ੯ 
(ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਾਲੀ) ਮਾਇਆ ਹਾਥੀਆਂ ਉਤੇ ਤਾਰੂ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ। ਸੱਪ (ਧਰਤੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ. ਅਤੇ) ਭੌਰੇ 
€ €0% % ਵਨ ੪ ਵਜ € ਪਤਲੇ ੯ ਪਲ ੪ ਪਤਨ € €ਲ> ੯ ਵਤਨ ੯ ਵੜਨ ੪ 609 ੪ 85 6 689 
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੧ (ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਉਤੇ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਖਪ ਗਏ ਹਨ ।੧ 
) ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜੀਵ-ਜੰਤੂ ਹਨ. ਉਤਨਿਆਂ 
੮ ਨੂੰ ਹੀ (ਅਨੇਕ ਭਾਵਾਂ ਵਿਚ) ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਪੰਛੀ. ਹਰਣ (ਆਦਿ ਜੰਗਲੀ ਜਾਨਵਰ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਰਚੇ ਪਏ ਹਨ । ਮੱਖੀ 
ਵ ਘਰ ਤੂਪ (ਕਿਤ ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਂ ਰਹੀ ਹੈ (ਇਹ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦਾ 
€ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ) । ਘੋੜੇ, ਊਂਠ (ਸਤ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਭੀ (ਰਿਧੀਆਂ 
ਭਉ ਜਿਹੀਆਂ ਵਾਨੀ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਖੇਡ ਰਹੇ ਹਨ ।੨। 
ਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਛੇ ਜਤੀ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਦਾਸ ਹਨ । ਨੌ ਨਾਥ, ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ (ਦੇਵਤੇ) 
| ਤਪੀਏ. ਜ਼ਿਖੰਸਰ ਵੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਤੇ ਪਏ ਹਨ । ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਮੌਤ (ਅਤੇ) ਪੰਜ ਦੂਤ 
€ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਰਤ ਰਹੇ ਹਨ) ।੩। 
| (6 ਤਾਈ)) ਕੁਤੇ. ਗਿੱਦੜ. ਬੰਦਰ, ਚਤੇ ਅਤੇ ਸੇਰ (ਸੜ) ਮਾਇਆ ਦੀ(ਮੋਹ ਮਮਤਾ) ਵਿਚ 
€ ਰੱਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਬਿੱਲੇ,ਭਡਾਂ, ਲੂੰਬੜ. ਬਿਰਛ ਅਤੇ ਜੜ੍ਹਾਂ (ਸਾਰੇ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ।੪। 
| (ਨ ਤਾਈ£) ਦੇਵਤੇ ਸੁਰਗਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ. ਸਮੁੰਦਰ, ਵਿਚ ਧਰਤੀ (ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ 
€ ਜੀਵ) ਅਤੇ ਇੰਦ (ਰਾਜਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਮਾਇਆ ਅੰਦਰ ਭਿੱਜੇ ਪਏ ਹਨ । 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੇਟ ਲੱਗਾ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ (ਚੰਬੜੀ 
6 ਹੋਈ ਹੈ)। (ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ) ਤਦੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਊ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ੫੦੧੧੩ 
6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਪਨੰਕਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤਾਵਨਾ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਜੀਵ ਹੀ ਸੁਖੀ ਵਸਦੇ ਹਨ । 
6 ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਬਾਕੀ ਸਭ ਸੰਸਾਰੀ 
| ਜੰ ਜੰਤੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤ੍ਮਾਏ ਹੋਏ. ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ 
# ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਦਰਸਾਉਂਦਿਆਂ ਮਛੀਆਂ. ਪਤੰਗਿਆਂ, ਹਾਥੀਆਂ, ਸੱਪਾਂ, ਤੌਰਿਆਂ, 
| ਪੰਛੀਆਂ, ਮਰਗਾਂ ਸਹਿਤ ਦੀਆਂ ਮੱਖੀਆਂ, ਘੋੜਿਆਂ, ਉਨਾਂ, ਤਾਂ. ਕੁਤਿਆਂ. ਗਿਦੜਾਂ, ਛੇ ਜਤੀਆਂ 
ਹਉ ਦੇਵਤਿਆਂ. ਜੜ-ਵਸਤੂਆਂ, ਬਿਰਛਾਂ ਅਥਵਾ ਬਨਾਸਪਤੀ ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਦੇ ਜੀਆਂ. ਅਕਾਸਾਂ ਸੂਰਜ ਤੇ 
#_ ਚੰਦ੍ਰ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । 
॥ ਅੰਤ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ: 
੪ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਿਸੁ ਉਦਰੁ ਤਿਸੁ ਮਾਇਆ ॥ 
॥ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪੇਟ ਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਪੇਟ ਭਰਨ, ਖਾਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰੂਪ 
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ਲਾ ਕਹਾ ਅਦਾ ਗਾ ਤਾ ਕਸਰ 


6 ਰਤ € ਵਜਲ € ਪਲ ੪ €% ਮੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧<੦-੨ 89 € €88 ੪ 680 ੨੧ 


੪ "ਇਆ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਇਸ ਮਹਾਂ-ਮੋਹਣੀ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਣ ਦੀ ਇਕੋ ਜੁਗਤੀ ਹੈ - "ਗੁਰੂ ਦੀ, 
॥ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਬ ਛੂਟੇ ਜਬ ਸਾਧੂ ਪਾਇਆ" । ਮਾਇਆ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਹਨ. 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਅਗਵਾਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ. ਤਦੋਂ ਤਕ ਮਾਇਆ 
] ਦੇ ਤ੍ਰਮ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਹੀ ਰਹੇਗੀ । ਭਗਤ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ- 


ਏਕ ਅਨੇਕ ਬਿਆਪਕ ਪੂਰਕ ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਈ ॥ 
ਉਸ ਮਾਇਆ ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ ਬਿਮੋਹਿਤ, ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੪੮੫ 
] ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸਰਪਨੀ ਤੇ ਨਾਗਨੀ ਕਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਸ੍ਰਪਨੀ ਪਾਸੋਂ 


੬ ਡਰਦੇ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਇਸ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਸਪਣੀ ਅਪਣਾ ਡੰਗ ਮਾਰਦੀ 
॥ 2 ਤਾਂ ਰਦੇ ਰਦੇ ਹੀ ਮਰ ਜਾਦੇ ਹਨ। 
੫ ਜਬ ਲਗੁ, ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰੈ ॥ ਤਬ ਲਗੁ, ਕਾਜੁ ਏਕੁ ਨਹੀ ਸਰੈ ॥। ਜਬ, 
ਹ ਮਗ ਮਨੋ 9ਨੱਟ ਜਾਇ ॥ ਤਬ, ਪ੍ਰਭ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰਹਿ ਆਇ ॥੧॥ ਐਸਾ ਗਿਆਲ 
ਉਰ ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ ॥੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਜਬ ਲਗੂ, 
ਸਿੰਘੁ ਰਹੈ ਬਨ ਮਾਹਿ ॥ ਤਬ ਲਗੁ, ਬਨੁ ਫੂਲੈ ਹੀ ਨਾਹਿ ॥ ਜਬ ਹੀ ਸਿਆਜੂ, 
ਉ 'ੱਮ ਨਉ ਖਾਇ॥ ਵੂਲਿ ਰਹੀ ਸਗਲੀ ਬਠਰਾਇ ॥੨। ਜੀਤੋ ਬੂਝ, ਹਾਰੋ ਤਿਰੈ ॥ 
€ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਰਿ ਉਤਰੈ ॥ ਦਾਸ ਕਬੀਰ ਕਹੈ ਸਮਝਾਇ ॥ ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਰਹਹੁ 

1 ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੩।।੬॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ. ਸਵਾਰਹਿਂ. ਮਾਹਿ. ਨਾਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਬਲਗੁ-ਜਦ ਤਕ । ਕਾਜੁ-ਕੰਮ । ਨਹੀਂ ਸਰੈ-ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ । ਸਵਾਰਹਿ 
ਆਇਆ ਕੇ ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ । ਕੀ ਨ-ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ? । ਦੁਖ ਭੰਜਨਾ-ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ।੧॥ 
ਰਹਾਉ । ਸਿੰਘ-ਸ਼ੇਰ । ਬਨ-ਜੰਗਲ । ਫੂਲੇ ਹੀ ਨਾਹਿ-ਵੁਲਦਾ ਫਲਦਾ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਸਿਆਰੁ-ਗਿਦੜ (ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ) । ਸਿੰਘ-ਸ਼ੇਰ (ਭਾਵ ਅਹੰਕਾਰ) । ਸਗਲੀ ਬਨ ਰਾਇ-ਸਾਰੀ 
ਬਨਾਸਪਤੀ ।੨ ਜੀਤੋ-ਜਿਤਿਆ ਹੋਇਆ । ਬੂਡੈ-ਡੁੱਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਾਰੋ-ਹਾਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਤਿਰੈ-ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਰਹਹੁ ਲਿਵਲਾਇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖੋ (੩ 

ਅਰਥ : ਜਦ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਆਪਣੀ 
ਅਪਣਤ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ), ਤਦ ਤਕ (ਇਸ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਇਕ ਕੰਮ ਭੀ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੱਦਾ 
। ਜਦੋਂ (ਇਸਦੀ) ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ (ਮਮਤਾ ਵਾਲੀ ਕਲਪਨਾ) ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦ. ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਆ ਕੇ 
(ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਕੇ. ਇਸ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਵਾਲ) ਕਾਰਜ ਸਵਾਰ 
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ਦੇਂਦੇ ਹਨ ।% 

॥ ਹੈ (ਮਰੇ) ਮਨ ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰ । (ਰੂ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
੍ਓ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ, (ਭਾਵ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ?) ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਜਦ ਤਕ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਜੰਗਲ ਵਿਚ (ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ) ਸ਼ੇਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ (ਹਿਰਦੇ 
 €ਚ ਕਮਲ ਗੁਣਾ ਦੀ) ਫੁਲਵਾੜੀ ਫੁਲਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਦ (ਨਿਮਰਤਾ ਰੂਪ) ਗਿਦੜ, (ਹੰਕਾਰ 
$ ਰੂਪ) ਬੇਰ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਦ) ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਮਈ 
ਭਖੀ ਪਤ ਹੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਲਗਨ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ੧੨੧ 
4 (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਅਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਜਿਤਿਆ ਹੋਇਆ (ਮੰਨਦਾ ਹੈ. ਉਹ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੀ ਹਾਰ (ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ 
€ਯ਼ਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 

ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

6 ਦਾਸ ਕਬੀਰ (ਇਹ ਗਲ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੁਸੀ) 
| ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੀ ਰਖੋ (ਤਾਵ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
$ ਵਿਚਰੋ) ।੩।੬।੧੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਮੈਂਮੇਰੀ 
| ਵਾਲਾ ਦਦਰਸਟੀ ਕੋਣ ਬਦਲਦਾ ਨਹੀ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਾਂ ਨਿਮਰਤਾ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ 
€ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

'ਜੇਰੀ ਮੇਰੀ' ਦੇ ਰਟਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜ਼ਰ ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਜੋਰੂ ਦੀ 
€ ਹਵਸ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਹੈ. ਇਸ ਦੇ ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਦੇ ਪਲੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । 
| ਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ "ਤਬ ਲਗੁ ਕਾਜੁ ਏਕੁ ਨਹੀ ਸਰੈ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਮਨੁਖ ਨੂੰ 
" ਹਲੂਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੋ ਜੀਵ ! ਜੇ ਤੂੰ ਗਿਆਨ. ਭਗਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈਂ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ 
॥ ਵਾਲਾ ਬਣ. ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਰੱਬੀ-ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਫ਼ਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੱਟ ਜਾ. 
€ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸਾਧਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਤੇ ਮੈਂਮੇਰੀ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਮੈਂ - ਮੇਰੀ 
|| ਸਟ ਜਾਵੇਗੀ. ਫਿਰ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਤਰੇ ਹਰ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੋਣਗੇ, ਤ ਤੂੰ ਸੁਖੀ ਹੋ 
€ ਜਾਵੇਂਗਾ । 
|| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਮਂ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਓਦੋਂ 
" ਤਕ ਨਿਮਰਤਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । "ਜੀਤੋ ਬੂਡੈ ਹਾਰੋ ਤਿਰੈ'' ਦਾ 
ਊਉ ਤਾਦ ਸਪਸਟ ਹੈ ਕਿ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਫੁਬਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਮਰ-ਤਾਵੀ ਜੀਵ [ 
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ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਸੋਝੀ ਭਰੀ ਸੇਧ ਦਿਤੀ 4 
ਹੈ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ "ਕੇਵਲ ਰਾਮ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ॥ 
ਸਤਰਿ ਸੈਇ ਸਲਾਰ ਹੈ ਜਾ ਕੇ ਸਵਾ ਲਾਖੁ ਪੈਕਾਬਰ ਤਾ ਕੇ।। ਸੇਖ ਜੁ ੩ 
ਅਰਜੀ | 
ਗੁਜਰਾਵੈ ॥ ਮਜਲਸਿ ਦੂਰਿ, ਮਹਲੁ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ ਹੈ , 
ਬੈਲਖਾਣਾ ॥ ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ, ਫਿਰੈ ਦਿਵਾਨਾਂ ॥ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ, ਕਿਛੁ ਠਦਰਿ ਭੂ 
ਦਿਖਾਈ ॥ ਉਨਿ ਡੀ, ਡਿਸਤਿ ਘਨੌਰੀ ਪਾਈ੨॥। ਦਿਲ ਖਲਹਲੁ ਜਾ ਕੈ, ਜਰਦ ਰੂ ,&, 
ਬਾਨੀ॥ ਛੋਡਿ ਕਤੇਬ, ਕਰੈ ਸੈਤਾਨੀ। ਦੁਨੀਆ ਦੋਸੁ, ਰੋਸੁ ਹੈ ਲੋਈ॥ ਅਪਨਾ ਕੀਆ 
ਪਾਵੈ ਸੋਈ॥੩।। ਤੁਮ ਦਾਤੇ, ਹਮ ਸਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ॥ ਦੇਉ ਜਬਾਬੁ, ਹੋਇ ਬਜਗਾਰੀ ॥ ੪ 
ਦਾਸੁ ਕਬੀਰੁ, ਤੇਰੀ ਪਨਹ ਸਮਾਨਾਂ।। ਭਿਸਤੁ, ਨਜੀਕਿ ਰਾਖੁ ਰਹਮਾਨਾ॥੪11੭॥੧੫॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੈਂ. ਪੈਕਾਂਬਰ. ਕਹੀਅਹਿਂ. ਦੇਉਂ । 
ਫੁਟਕਲ : ਪਨਹ-(ਫਾਰਸੀ) ਪਨਾਹ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਰ ਸੋਇ-ਸਤ ਹਜ਼ਾਰ । ਸਲਾਰ-ਵੌਜ ਦੇ ਸਰਦਾਰ, ਫਰਿਸਤੇ । ਜਾ ਕੇ -ਜਿਸ ਊ 
ਖੁਦਾ ਦੇ) ਪਾਸ । ਸਵਾ ਲਾਖ-ਪੈਕਾਬਰ-ਸਵਾਂ ਲਖ ਪੈਗੰਬਰ । ਤਾ ਕੇ-ਉਸ ਦੇ । ਸ਼ੇਖ-ਬਜ਼ੁਰਗ, ਵੱਡੇ ੪ 
ਵਿਦਵਾਨ । ਕਹੀਅਹਿ-ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਕੋਟਿ ਅਠਾਸੀ-ਅਠਾਸੀ ਕਰੋੜ । ਛਪਨ ਕੋਟਿ-ਿਵੰਜਾ ਕਰੋੜ । ਊ 


€ ਪਜਲਨ 


ਖੇਲਖਾਸੀ-ਚੰਗੀ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ, ਹਾਜ਼ਰਬਾਸ਼ ਸੇਵਕ, ਮੁਸਾਹਿਬ।੧। € 
ਮੋ-ਮੈਂ। ਕੋ-ਕੌਣ?। ਮਜਲਸਿ-ਦਰਬਾਰ । ਮਹਲ-ਰਬੀ ਘਰ ।੧ ਰਹਾਉ । ਤੇਤੀਸ ਕਰੋੜੀ-ਤੇਤੀ ॥ 
ਕੋੋੜ (ਦੇਵਤੇ)। ਖੇਲ ਖਾਨਾ-ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ। ਦਿਵਾਨਾ-ਕਮਲੇ ਹੋਏ ।੨। ਇਓਂ 


ਬਾਬਾ ਆਦਮ- ਪੜ੍ਹੇ ਅਰਬ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ । ਨਦਰਿਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । ਉਨਿ ਭੀ-ਉਸ (ਆਦਮੀ 
ਨੇ । ਭਿਸਤਿ-ਬਹਿੱਸ਼ਤ. ਸਵੱਰਗ । ਘਨੇਰੀ-ਬਹੁਤ 1੨੧ _ ੪ 
ਕੀ ਰਿ 
ਸ਼ੈਤਾਨਾ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੋਸੁ-ਦੋਸ਼। ਰੋਸੁ-ਗਿਲਾ. ਗੁੱਸਾ, ਸ਼ਿਕਵਾ। ਲੋਈ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ੩। 6 
ਭਿਖਾਰੀ-ਮੰਗਤੇ। ਦੇਉ-ਦਿਆਂ । ਬਜਗਾਰੀ-ਗੁਨਹਗਾਰ। ਪਨਹ-ਸ਼ਰਨ । ਰਹਮਾਨਾ-ਹੇ ਰਹੀਮ. 
ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! ।੪। ਉ( 
ਆ ਕਿਨ ਅਤੀ । 
ਕਿ ਜਬਰਾਈਲ ਨਾਲ ਸਤ ਹਜ਼ਾਰ ਫਰਿਸ਼ਤੇ ਭੇਜੇ ਗਏ ਤਾਂ ਜੋ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਤਕ ਵੱਡੀ ਆਇਤ ,, 
| ਪਹੁੰਚਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਾ ਪੈ ਜਾਵੇ) । (ਹਜ਼ਰਤ ਆਦਮ ਤੋਂ ਮੁਹੰਮਦ ਸਾਹਿਬ ਤਕ) ਉਸ 
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ਖੁਦਾ) ਦੇ ਸਵਾ ਲਖ ਪੈਗੰਬਰ ਹਨ, ਅਠਾਸੀ ਕ੍ਰੋੜ ਬਜ਼ੁਰਗ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਛਿਵੰਜਾ ਕ੍ਰੋੜ ਇਸ ਦੇ 
ਮੁਸਾਹਿਬ ਹਨ ।੧ 

ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਦੀ (ਪੁਕਾਰ ਉਥੇ) ਕੌਣ ਅਪੜਾਵੇ ? (ਉਸ ਦੀ) ਮਜਲਸ (ਦਰਬਾਰ) ਦੂਰ ੨ ਤਕ 
(ਭਾਵ ਸਤਵੇਂ ਅਸਮਾਨ ਤਕ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਘਰ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਉਹ 
ਬੇਅੰਤ ਹੈ) ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਉਸ ਦੇ) ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤੇ. ਘਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਚੌਰਾਸੀਹ ਲਖ 
ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ (ਲੋਕ) ਕਮਲੇ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਨੂੰ (ਖੁਦਾ ਨੇ) ਕੁਝ ਕੁਝ ਬਹਿੱਸ਼ਤ ਦੀ 
(ਾਕੀ ਦਿਖਾਈ)। ਉਸ(ਆਦਮੀਨੇ ਭੀ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਭਿਸ਼ਤ ਪਾਈ(ਭਾਵ ਉਥੋਂ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ) ।੨। 

ਜਿਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ (ਦਵੈਤ ਕਰਕੇ) ਖਲਬਲੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਦਾ ਰੰਗ ਪੀਲਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ । (ਉਹ) ਕਤੇਬਾਂ (ਕੁਰਾਨ ਆਦਿਕ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਾਰਗ) ਛਡ ਕੇ 
ਸ਼ੈਤਾਨ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਰੋਸ (ਗੁੱਸਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) 
ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ (ਆਪ ਹੀ) ਪਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਸੀਂ ਦਾਤੇ ਹੋ ਤੇ ਅਸੀਂ ਸਦਾ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਾਂ । ਜੇ ਤੇਰੇ ਦਾਨ ਤੋਂ 
ਮੁਨਕਰ ਹੋਵਾਂ ਤਾਂ, (ਇਹ) ਗੁਨਹਗਾਰੀ ਹੋਵੇਗੀ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਗੁਨਾਹੀ ਬਣਦਾ ਹਾਂ) । ਹੇ ਦਇਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ਰਹੀਮ ! ਦਾਸ ਕਬੀਰ ਤੇਰੀ ਪਨਾਹ (ਸ਼ਰਨ) ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਦੇ) 
ਨੇੜੇ ਰਖ. (ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹੋ) ਬਹਿਸ਼ਤ ਹੈ ।੪।੭।੧੫। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ) _ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ ॥ 
ਉਨਿ ਭੀ ਭਿਸਤਿ ਘਨੇਰੀ ਪਾਈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ (ਬਾਬਾ ਆਦਮ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਕੋ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਨੇ ਕਛੁ ਗਯਾਨ ਦ੍ਰਿਸਟ ਦਿਖਾਈ ਹੈ (ਉਨਿ) ਉਸ 
ਸ਼ਿਵ ਨੇ ਭੀ (ਭਿਸਤਿ) ਮੋਖ ਤਨਕ ਹੀ ਪਾਈ ਹੈ । [ਫਸ 


੨. _ ਉਸੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਜਬ ਆਦਮ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਨਿਖਲ ਮੁਸਲਮਾਨੇ ਕੇ ਬਾਬਾ, ਬਡੇ 
ਆਦਮ ਕੋ ਮੇਂਟੀ ਕੀ ਮੁਠੀ ਤਾ ਕਾ ਦੇਹ ਰਚ ਸਵਰਗ ਮੇ ਗਯਾਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਈ । ਤਬ 
ਆਦਮ ਨੇ ਆਪ ਭਿਸਤਿ. ਸਵਰਗ ਮੇਂ ਅਪਨੀ ਥਿਤਿ ਘਨੇਰੀ, ਬਹੁਤ ਕਾਲ ਪਾਈ । ਜਬ 
ਗਯਾਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਹਰ ਲਈ ਤਬ ਸਵਰਗ ਸੇ ਅਦਨ ਕੇ ਟਾਪੂ ਮੈਂ ਗਿਰ ਗਯਾ । ਜੈਸੇ ਜਯਾ 
ਬਿਜਯ ਬੈਕੁੰਠ ਸੇ ਗਿਰੇ ਥੇ । [ਨਰੋਤਮ 

੩. _ ਬਾਬੇ ਆਦਮ ਨੂੰ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਭਨਾ ਵਿਚੋਂ ਆਂਹਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕੁਝ ਕੁਝ ਨਜਰੀਂ ਦਿਖਾਇਆ ਸੀ 
(ਓਸਨੇ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ) । (ਪਰ) ਓਸ ਨੇ ਭੀ ਚੋਖੀ (ਮੁਦਤ ਤਕ) ਬਹਿਸ਼ਤ 
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ਮਾਣੀ (ਕੋਈ ਕਹਣ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਰਹੀ) । ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਮ ਬੋਧੀ ਟਕਾ ਥ 
੪. ਵਲ ਨਾਸਾ "੨ ਲੀਗ ਕਹਉ 
ਆਦਮ ਕੇਡਾ ਨੇੜੇ ਸੀ. ਪਰ ਉਹ ਭੀ ਰਬ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਝਾਲ ਨਾ ਝਲ ਸਕਿਆ ਤੇ ਨਾ ਨ 
ਫੁਰਮਾਨੀ ਕਰਕੇ ਬਹਿਸ਼ਤੋਂ ਕਢਿਆ ਗਿਆ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ [ 

੫. ਹੇ ਭਾਈ ) ਤੁਸੀਂ ਦਸਦੇ ਹੋ ਕਿ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਨੂੰ ਬਹਿਸ਼ਤ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਸੀ. ਪਰ 
ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਆਖਣ ਅਨੁਸਾਰ) ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਨੂੰ ਰੱਬ ਨੇ (ਉਸ ਦੀ ਹੁਕਮ ਅਦੂਲੀ ਤੇ) $ 
ਰਤਾ ਕੁ ਅੱਖ ਵਿਖਾਈ. ਤਾਂ ਉਸ ਆਦਮ ਨੇ ਭੀ ਉਹ ਬਹਿਸਤ ਥੋੜਾ ਚਿਰ ਹੀ ਮਾਣਿਆ 
(ਉਥੋਂ ਛੇਤੀ ਕਢਿਆ ਗਿਆ) ਤੇ ਜੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਵਰਗੇ ਕੱਢੇ ਗਏ ਤਾਂ ਦੱਸ ? ਮੈਨੂੰ ਗਰੀਬ 
ਨੂੰ ਉਥੇ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਚਿ ਰਹਿਣ ਦੇਵੇਗਾ । ਦਿਰਪਣ [ 
ਨਿਰਣੈ : ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ ਬਾਈਬਲ ਤੇ ਕੁਰਾਨ ਦੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਨੂੰ ਖੁਦਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਮਿੱਟੀ ਤੋਂ ਬਣਾਇਆ, ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਸੀ- 'ਬਾਬਾ ਬੂ 
ਆਦਮ ਕਉ ਕਿਛੁ ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ'। € 
ਬਾਈਬਲ ਵਿਚ ਕਥਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਆਦਮ ਸੌਂ ਗਿਆ ਤਦ ਖ਼ੁਦਾ ਨੇ ਉਸ ਦੀ ਇਕ ਪਸਲੀ 
ਕੱਢ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਨਾਰੀ ਰਚੀ, ਜੋ 'ਹਵਾ' ਅਖਾਈ । ਰੱਬ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ 'ਅਦਨ' ਬਾਗ ਵਿਚ ਰੱਖ ਕੇ ਹੁਕਮ ਓ 
ਦਿਤਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਏਥੇ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਰਹੋ ਅਤੇ ਫਲ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਖਾਓਂ ਪਰ ਇਕ ਖਾਸ ਬੂਟਾ ਦਸ ਕੇ ਊ 
ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਕਦੇ ਨ ਖਾਣਾ । ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਆਕੇ ਆਦਮ ਅਤੇ ਹਵਾ ਨੂੰ € 
ਵਰਗਲਾਇਆ ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਰਜਿਤ ਫਲ ਖਾਧਾ ਅਤੇ ਬਾਗ ਤੋਂ ਇਸ ਅਪਰਾਧ ਬਦਲੇ ਕੱਢੇ ਊ 
ਗਏ ਅਤੇ ਖ਼ੁਦਾ ਤੋਂ ਸਰਾਪ ਮਿਲਿਆ ਕਿ ਆਦਮ ਦੀ ਔਲਾਦ ਮੇਹਨਤ ਕਰਕੇ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰੇ ਅਤੇ ਮੌਤ _$ 
ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਵੇ । ਆਦਮ ਦੀ ਉਮਰ ਬਾਈਬਲ ਵਿਚ ੯੨ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਹੈ। | 
ਆਓ, ਇਹਨਾਂ ਕਹਾਣੀਆ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ੪ 
ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ । ॥ 
ਸਾਰਾ ਸ਼ਬਦ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਹੈ । 'ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ੪ 
ਜਰਾ ਕੁ ਅੱਖਾਂ ਦਸੀਆਂ ਜਾਂ ਰਤਾ ਕੁ ਅੱਖ ਦਿਖਾਈ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । ਗਲ ਆਦਮ ਦੇ ਊ 
ਬਹਿਸ਼ਤ ਵੇਖਣ ਦੀ ਹੈ । ਭਾਵ ਰੱਬ ਨੇ ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਨੂੰ ਉਸ ਅੱਖ ਨਾਲ ਬਹਿਸ਼ਤ ਦੀ ਝਾਕੀ ੬ 
ਮੀ ਇਤ ਬਨ ਇਸ ਪਲ (ਹਲ ਸਬ ਤਪ ਇਅਰਜਸਾਰੀ 
€_ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । ਇਹਨਾਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਕਰਸਹਿ ਅਉਧੁ ਘਨੇਰੀ' ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਉ 
0 'ਘਨੇਰੀ' ਪਦ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਨੂੰ ਹੀ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ । ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ [ 
#_ ਲਗਦੇ ਹਨ। ੪ 
ਉ ” ਤੁਮ ਦਾਤੇ ਹਮ ਸਦਾ ਭਿਖਾਰੀ ।। ਦੇਉ ਜਬਾਬੁ ਹੋਇ ਬਜਗਾਰੀ ॥ 
& 


6 ਓਜ % ਜਨ € ਰਨ € ਰਜਤ € ਓਲ> ਵਜ ੯ ਰਜਤ € ਪਲਲ ੪ ਵਜਨ ੯ ਤਲ ੯ ਓੜਤ ੯ ਗਲ 


ਜਨ # ਪਰਤ) € ਪਜਲਨ # ਵਜਨ ੪ ਪਜਤਨ  ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ < ਪਰਤ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਲਨ ੪ ਪਤਤ> ੪ ਪਤ 


੪੨੬ €8 € 688 € ਮਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ $2 $ 688 € €8 ੪ ਪਤਨ 6 ਅਤ ੪ 


ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਜੋ ਸੰਪ੍ਰਾਦਈ ਸਟੀਕ 
ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ, ਓਹ ਮੂਲ ਪਾਠ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ- 

"(ਆਪਣੇ ਬੂਹੇ ਤੇ ਬਿਠਾ ਬਿਠਾ ਕੇ ਜੇ ਆਪ ਖਾਲੀ) ਜਵਾਬ ਦਿਓਗੇ ਤਾਂ ਆਪ ਦੋਸ਼ੀ ਹੋਵੋਗੇ 
ਜੇ ਅਸੀਂ ਤੈਨੂੰ ਅਗੋਂ ਜਵਾਬ ਦੇਵੀਏ ਭਾਵ ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲੀਏ ਅਤੇ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਸੀ 
ਬਜਗਾਰੀ ਦੋਸ਼ੀ ਹੋਵਾਂਗੇ ।' 

ਇਹ ਅਰਥ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਥੇ ਕੋਈ ਜ਼ੋਰ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਅਤੇ 
ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਛਾ ਤੇ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭਿਖਾਰੀ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਡਿਛਿਆ ਪਾਵੇ ਜਾਂ ਨਾਹ ਪਾਵੇ । ਦਾਨ 
ਨ ਦੇਣ ਦੀ ਸੂਰਤਿ ਵਿਚ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ "ਆਪ ਦੋਸ਼ੀ ਹੋਵੇਗ" ਉਕੇ ਹੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਭਗਤਾਂ 
ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਰਖ ਭਾਵੇਂ ਮਾਰ "ਕਹੇ ਕਬੀਰ ਗੁਲਾਮੁ ਘਰ ਕਾ. ਜੀਆਇ ਭਾਵੈ 
ਮਾਰਿ ॥ 

ਏ) _ ਡਿਸਤੁ, ਨਜੀਕਿ ਰਾਖੁ ਰਹਮਾਨਾ ॥ 

ਕਈ ਪਾਠਕ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਇਹ ਅਰਥ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੀ 'ਬਹਿਸ਼ਤ' 
(ਬੈਕੁੰਠ) ਵਿਚ ਰਖਣ ਲਈ ਦਇਆਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਸ 
ਦੇ ਐਨ ਉਲਟ ਹੈ । ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ: 

ਹੇ ਰਹਮਾਨਾ ! (ਦਇਆਲੂਆ £ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਾਲੀ ਬਹਿਸ਼ਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਹੀ ਰੱਖ 
(ਮੈਨੂੰ ਸਿਵਾਇ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ਦੇ ਕਿਸੇ ਬਹਿਸ਼ਤ ਬਹੁਸ਼ਤ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ) । 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਟੀਕਾਕਾਰ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ, 
ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ : 

ਹੇ ਦਇਆਲੂ ! (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਰਖ, (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਇਹੀ) ਬਹਿਸ਼ਤ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਕਾਰਦਾਰਾਂ ਦਾ ਜੋ ਵੇਰਵਾ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਕਿਤਾਬਾਂ ਅਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਉਤੇ 
ਅਧਾਰਤ ਜਾਪਦਾ ਹੈ । ਸਤਰ ਹਜ਼ਾਰ ਸਰਦਾਰ (ਫਰਿਸ਼ਤੇ) ਸਵਾ ਲਖ ਪੈਰਬਰ, ਅਠਾਸੀ ਕ੍ਰੌੜ ਦੇਵਤੇ. 
ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਸ਼ੇਖ ਛਿਵੰਜਾ ਕ੍ਰੋੜ ਖੇਲਖਾਸ (ਸੇਵਕ ਆਦਿਕ), ਫਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖ਼ੇਲਖਾਨਾ (ਲੰਗਰ) 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤੇ, ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੀਵ, ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਵਾਂਗ-ਧਾਰੀ ਜੋ ਬਾਵਰਿਆਂ ਵਾਂਗ 
ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਪਰਮਤਾਮਾ ਦੇ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਗੀ ਸਭਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਦੀਪਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । [| 

'ਬਾਬਾ ਆਦਮ ਕਉ ਕਛੁ ਨਦਰਿ ਦਿਖਾਈ ॥ ਉਨਿ ਤੀ ਤਿਸਤਿ ਘਨੇਰੀ ਪਾਈ' ਵਾਲਾ & 
ਊਉ ਉਲੇਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅਤਤਾ ਨੂੰ ਲਖਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਦੁਨੀਆਂ ਤਾਂ ਦੋਸ ਤੇ ਰੋਸ ਵਿਚ ਹੀ ਖੁਆਰ ਹੋ 
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੪ ਦਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭਿਖਾਰੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ 
[ ਕਿਸੇ ਬਹਿਸ਼ਤ (ਸਵਰਗ) ਜਾਂ ਬੈਕੁੰਠ-ਵਾਸ ਦੀ ਮੰਗ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਕੇਵਲ 'ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 
$ ਹੈ ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਖ. ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹ ਬਹਿਸ਼ਤ ਹੈ. ਮੈਨੂੰ ਉਸ 
) ਬਹਿਸ਼ਤ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਜਿਥੇ ਹੂਰਾਂ ਪਰੀਆਂ ਦੇ ਲਾਰੇ ਲਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਦੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰੇਠ ਲਿਖਿਆ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸ਼ਬਦ ਜੋ 'ਨਾਨਕ' ਮੁਹਰ 
| ਛਾਪ ਨਾਲ ਦਰਜ ਹੈ (ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ 
$' ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ 
ਗਿਆਤ ਲਈ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਸਿਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਨਹੀਂ 
$` ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਇਆ ਸ਼ਬਦ ਸਮਝਦੇ ਹਨ :- 
| ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ੧ ॥ ਜਿਤੁ ਦਰਿ ਲਖ ਮੁਹੰਮਦਾ ਲਖ ਬ੍ਰਹਮੈ ਬਿਸਨ ਮਹੇਸ ॥ 
ਲਖ ਲਖ ਰਾਮ ਵਡੀਰੀਅਹਿ ਲਖ ਰਾਹੀ ਲਖ ਵੇਸ ॥ 
ਲਖ ਲਖ ਓਥੈ ਜਤੀ ਹੈ ਸਤੀ ਤੈ ਸਨਿਆਸ ॥ 
ਲਖ ਲਖ ਓਥੈ ਗੋਰਖਾ ਲਖ ਲਖ ਨਾਥਾ ਨਾਥ ॥ 
ਲਖ ਲਖ ਓਥੈ ਆਸਨਾ ਗੁਰ ਚੇਲਾ ਰਹਰਾਸਿ ॥ 
ਲਖ ਲਖ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਦਾਨੂ ਲਖ ਨਿਵਾਸ ॥ 
ਲਖ ਪੀਰ ਪੈਕਾਬਰ ਅਉਲੀਐ ਲਖ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾ ਸੇਖ ॥ 
ਕਿਸੈ ਸਾਤਿ ਨ ਆਈਆ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਸ ॥ 
ਸਾਧਕ ਸਿਧ ਅਗਨਤ ਹੈ ਕੇਤੇ ਲਖ ਅਪਾਰ ॥ 
ਏਤੜਿਆਂ ਅਪਵਿਤ ਹੈ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਸਿਰ ਨਾਥਾ ਕੈ ਏਕ ਨਾਥ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ ।। 
ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨ ਪਵੈ ਬੇਅੰਤ ਬੇਸੁਮਾਰ ॥%॥ 
ਅਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਵਾਲਾ ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੨੯੨ ਉਤੇ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ. ਜੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ &, 
ਵੀਚਾਰਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਸਡੁ ਕੋਈ, ਚਲਨ ਕਹਤ ਹੈ ਊਹਾਂ ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ ਥੈਕੁੰਨੁ ਹੈ ਕਹਾਂ ॥੧॥ ,, 
ਰਹਾਉ ॥ ਅਪ ਅਪ ਕਾ ਮਰਮੁ, ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ; ਥੈਕੁੰਨੁ ਬਖਾਨਾਂ ॥੧॥ 
ਜਬ ਲਗੂ, ਮਨ ਬੈਕੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ ਤਬ ਲਗੁ, ਨਾਹੀ ਚਰਨ ਨਿਵਾਸ ॥੨॥ ਖਾਈ & 
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ਕਟ ਨੇ ਪਰਲ ਪਾਰਾ ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ ਥੈਕੰਠ ਦੁਆਰਾ ॥੩॥ ਕਹਿ ਕਮੀਰੂ, ਅਬ 
ਬਨੀ ਲਤ ਨ ਸਾਹ ਸਗ ਸਗ ਅਜ ਭਰਿ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਨਉਂ. ਨਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਚਲਨ-ਜਾਣਾ ਹੈ । ਊਹਾ-ਉੱਥੇ (ਭਾਵ ਬੇਕੁੰਠ ਵਿਚ) । 'ਨਾ ਜਾਨਉ' - ਮੈਂ ਨਹੀਂ 
ਊ ਜਾਣਦਾ ਬੈਠ ਹੈ ਕਰਾ-ੈਕਠ ਕਿਥੇ ਹੈ?।ਪਰਹਾਉ। ਆਪ ਆਪ ਕਾ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ। ਮਰਮਾਤੇਦ 
$੯ । ਬਾਤਨ ਹੀ-ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ । ਬਕੁੰਠ ਬਖਾਨਾ-ਬੈਕੁੰਠ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ।੧ ਮਨ-ਹੇ ਮਨ ! ।੨। ਖਾਈ- 
ਜਿਉ ਦ ਆਜ ਪਨ ਪੀ ਡਰਨ ਰਈ ਲਿਓ ਜਾਦੀ ਸਦਨ ਕਾ ਆ 
ਇਕ ਕੋਟ-ਕਿਲ੍ਹਾ । ਪਰਲ ਪਗਾਰਾ-ਆਬਾਦੀ ਵਾਲਾ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਹਿਰ । ਕਾਹਿ-ਕਿਸ ਨੂੰ ? । ਆਹਿ-ਹੈ ।੩। 
ਕਮੀਰ-ਕਬੀਰ (ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਕਬੀਰ' ਦਰਜ ਹੈ)। 

ਅਰਥ : ਹਰਕੇ (ਜੀਵ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਉਥੇ (ਭਾਵੇਂ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ) ਜਾਣਾ ਹੈ । 
(ਪਰ) ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ (ਉਹ) ਬੈਕੁੰਠ ਕਿਥੇ ਹੈ ? ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਭੇਦ ਤਾਂ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ, ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਹੀ 
ਬੈਕੁੰਠ (ਬੈਕੁੰਠ) ਆਖੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 

ਹੇ ਮਨ ! ਜਦ ਤਕ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਬੈਕੁੰਠ (ਵੇਖਣ ਤੇ ਜਾਣਨ ਦੀ) ਆਸਾ (ਤਾਂਘ ਲਗੀ 
ਹੋਈ ਹੈ). ਉਤਨਾ ਚਿਰ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ।੨ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਉਸ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਸਾਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਉਸ ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ) ਨਾ 
ਕੋਈ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ ? ਨਾ ਖਾਈ ਹੈ, ਨਾ (ਉਹ) ਅਬਾਦੀ ਵਾਲਾ ਨਗਰ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ (ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ 
ਦੇ ਕਲਪੇ ਹੋਏ) ਬੈਕੁੰਠ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ ।੩। 

(ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਗੇ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਬੈਕੁੰਠ ਹੈ) ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਹੁਣ ਕੀ ਆਖੀਏ ? (ਬਸ. ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ (ਹੀ ਅਸਲੀ) ਬੈਕੁੰਠ ਹੈ ।੪1੧।੧੬। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਖਾਈ ਕੋਟ ਨ ਪਰਲ ਪਗਾਰਾ ।। 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਉਹ ' ਖਾਈ ਕੋਟੁ ਨ ਪਰਲਪ ਗਾਰਾ'' ਹੈ । ਪਰ 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ''ਖਾਈ ਕੋਟੁ ਨ ਪਰਲ ਪਗਾਰਾ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ 
ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਨਾ ਖਾਈ ਹੈ. ਨਾ ਕੋਟ ਹੈ. ਨਾ ਸ਼ਹਰ ਦੀ ਬਸਤੀ ਹੈ ਅਰ ਨਾਂ ਉਸ ਦੇ 
ਮਧਯ ਪ੍ਰਗਾਰ (ਮਹਲ) ਹੈ ਪੁਰਾਣੇ ਜ਼ਮਾਨੇ ਵਿਚਕਾਰ ਰਾਜ ਮਹਲ ਉਸ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ 
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ਆਬਾਦੀ. ਉਸ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਕੋਟ. ਉਸ ਦੇ ਚੁਫੇਰੇ ਖਾਈ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ । 

ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਇਹੋ ਅਰਥ ਹੀ ਅਪਨਾਏ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੇਠ 
ਲਿਪਿਆ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ : 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਫ੍ਬਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਕਿਲੇ ਨੂੰ ਗਾਰੇ ਨਾਲ ਲਿਪਣ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਖੂਬਸੂਰਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਿਥਿਆ ਹੋਇਆ ਬੈਕੁੰਠ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਹਿਰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. 
ਗਾਰੇ ਨਾਲ ਲਿਬੇ ਹੋਏ ਕੱਚੇ ਕੋਠੇ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਪੀ ਕੰਗਾਲਾਂ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹਨ, ਉਹ ਬੈਕੁੰਠ 
ਕਾਹਦਾ ਜਿਥੇ ਕੱਚੇ ਹੀ ਕੋਠੇ ਹੋਣਗੇ ।' 

ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਪਗਾਰ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਦਸ ਕੇ ਪ੍ਰਗਾਰ. ਮਹਲ. ਮੰਦਰਿ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਪ੍ਰਕਾਰ' ਪਦ ਤੋਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ 
ਬਣਾਵਟ ਦਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਫੁਸੀਲ ਸ਼ਹਿਰ ਦੀ ਵੱਡੀ ਦੀਵਾਰ ਚੁਫੇਰੇ ਦੀ । ਇਹ ਦੋਵੇਂ 
ਅਰਥ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੁਰਾਣੇ ਅਰਥ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਗਾਰੇ 
ਨਾਲ' ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ੯੦ ਪ੍ਰਤੀਸ਼ਤ ਅਰਥ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 
ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੋਸ਼ ਵੇਖਣ ਦੀ ਖੇਚਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜੋ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਨ ਉਹੀ ਦੇ 
ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 

ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਓਹੀ ਪੁਰਾਣੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
€ ਨੂੰ ਦਰਜ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਨਵੀਨ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਵੀ 
ਗਊ ਕੋਈ ਅਤਿਚਣ ਨਹੀ. ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਜੀ. ਭਗਤੀ-ਹੀਣ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ । ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਜਦੋਂ 
ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕਾਲ ਵਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸ਼ੁਭ 
ਚਿੰਤਕ ਤੇ ਸਬੰਧੀ ਇਹੋ ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਇਸ ਵਿਛੜੀ ਰੂਹ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਵਿਚ ਵਾਸਾ 
ਦੇਵੀਂ) । ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਨਿਰਾਲਾ ਹੈ । ਆਪ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :- 
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| ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥ 

੯ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :-- 

[ ਬੈਕੁੰਠ ਨਗਰ ਜਹਾਂ ਸੰਤ ਵਾਸਾ॥ 

2 ਪ੍ਰਭ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੨ 

| ਭਗਤ ਜੀ ਵਿਅੰਗਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਓਇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਇਛਾਵਾਨੋਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਤਾਂ 
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ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹੀ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਹੋਂ ? ਕਿਥੋਂ ਆਏ ਹੋ ? ਕਿਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ? 
ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਕੀ ਹੈ ? ਐਵੇਂ ਕਿਉਂ ਬੈਕੁੰਠ ਬਾਰੇ ਟਪਾਰਾਂ ਮਾਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹੌ ? 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਤਕ ਤੁਹਾਡੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਆਸ 
ਹੈ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਤੁਹਾਡਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੈ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓਂ 
ਸੁਣੋ ! ਜਿਥੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ. ਉਹ ਬੈਕੁੰਠ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । 
ਸੋ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਸੰਗ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਜਦੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਾਂਗੇ ਮਨ ਅਨੰਦਤ ਹੋਵੇਗਾ. ਇਸ ਤੋਂ ਵਧ ਕੇ ਕਿਹੜਾ ਬੈਕੁੰਠ ਹੋਵੇਗਾ ? 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਬੈਕੁੰਠ ਦੇ ਅਰਥ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹਨ 'ਬੈਕੁੰਠ' ਦੇ ਦੋ 
ਅਰਥ ਹਨ - ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕੁੰਠਾ (ਮਾਯਾ) ਹੈ ਜਿਸਦੀ. ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ, ਵਿਸ਼ਨੂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ 
ਲੋਕ 'ਨਾ ਜਾਨਾ ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ ਹੀ' (ਗਉ_ ਕਬੀਰ) ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ :-- 
੧. ਮੁਕਤਿ ਡੁਗਤਿ ਜੁਗਤਿ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ, ਜਿਸੁ ਤੂੰ ਆਪਿ ਕਰਾਇਹਿ ॥ 
ਤਹਾਂ ਬੈਕੁੰਠੁ ਜਹ ਕੀਰਤਨੁ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਆਪੈ ਸਰਧਾ ਲਾਇਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੯ 
੨. _ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਬੈਕੁੰਠੈ ਆਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੧ 
ਅਜ ਕਲ ਜਿਥੇ ਮੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਸਸਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਗੇਟ ਤੇ ਮੋਟੇ ਅਖਰਾਂ 
ਵਿਚ 'ਸਵਰਗ ਧਾਮ' ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਬੋਰਡ ਲੱਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਅਜਿਹੇ 'ਮਾਟੋ' 
ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਭਾਵਾਂ ਤੇ ਹੀ ਅਧਾਰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਪਸ਼ਟ ਸ਼ਬਦਾ ਵਿਚ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ :-- 
ਕਬੀਰ ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਰਸਾਦਿ ।। 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਿ ਰਹਉ ਅੰਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ ।।੧੨੦॥ 
ਕਬੀਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ ਕਹਿ ਕੈਸੇ ਉਨਮਾਨ ॥ 
ਕਹਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ. ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ 1੧੨੧੧ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੦ 
ਕਿਉ ਲੀਜੈ ਗਢੁ ਬੰਕਾ, ਭਾਈ ॥ ਦੋਵਰ ਕੋਟ ਅਰੁ ਤੇਵਰ ਖਾਈ ॥੧। ੪ 
ਰਹਾਉ ॥ ਪਾਂਚ ਪਚੀਸ ਮੋਹ ਮਦ ਮਤਸਰ, ਆਡੀ ਪਰਬਲ ਮਾਇਆ ।। ਜਨ ਗਰੀਬ 
ਕੋ ਜੋਰੁ ਨ ਪਹੁਰੈ, ਕਹਾ ਕਰਉ ਰਘੁਰਾਇਆ ॥੧॥ ਕਾਮੁ ਕਿਵਾਰੀ, ਦੁਖੁ ਸੁਖ਼ੁ ੪ 
ਦਰਵਾਨੀ, ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ॥ ਕਰੋਧ ਪ੍ਰਧਾਠੁ ਮਹਾ ਬਡ ਦੁੰਦਰ, ਤਹ ਮਨੁ ਊ 
ਮਾਵਾਸੀ ਰਾਜਾ ॥੨॥ ਸ੍ਰਾਦ ਸਨਾਹ ਟੋਪੁ ਮਮਤਾ ਕੋ, ਕੁਬੁਧਿ ਕਮਾਨ ਚਢਾਈ ॥ € 
ਤਿਸਨਾ ਤੀਰ ਰਹੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ, ਇਉ ਗਢੁ ਲੀਓ ਨ ਜਾਈ ॥੩॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਲੀਤਾ, ਊ 
ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ, ਗੋਲਾ ਗਿਆਨੁ ਚਲਾਇਆ । ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਸਹਜੇ ਪਰਜਾਲੀ, $ 
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੪ _ਏਕਹਿ ਚੋਟ ਸਿਝਾਇਆ ॥੪॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਲੈ ਲਰਨੇ ਲਾਗਾ, ਤੋਰੇ ਦੁਇ ਦਰਵਾਜਾ 
] ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਅਰੁ ਗੁਰ ਕੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਪਕਰਿਓ ਗਢ ਕੋ ਰਾਜਾ ॥੫॥ ਭਗਵਤ 
੪ ਭੀਰਿ ਸਕਤਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ, ਕਟੀ ਕਾਲ ਡੈ ਫਾਸੀ ।। ਦਾਸੁ ਕਮੀਰੁ ਚੜਿਓ ਗੜ੍ਹ 
! ਊਪਰਿ, ਰਾਜੁ ਲੀਓ ਅਬਨਾਸੀ ॥੬॥੯॥੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ. ਮਹਾਂ. ਤਹ, ਇਉਂ. ਕਹਾਂ, ਏਕਹਿ । 
€ ਵੁਟਕਲਸਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ'ਅਬਿਨਾਸੀ'ਪਦ ਦਰਜ ਹੈ। 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਿਉ ਲੀਜੈ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਤਾ ਭਾਵ ਜਿਤਿਆ ਜਾਏ ? । ਗਢੁ-ਕਿਲ੍ਹਾ । ਬੰਕਾ- 
€ ਪੇੱਕਾ ਤੇ ਸੋਹਣਾ । ਦੋਵਰ ਕੋਟ-ਕਿਲੇ ਦੀ ਦੋਹਰੀ ਫਸੀਲ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਤੇਵਰ-ਤਿਹਰੀ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ 
ਉ ੬4) ।% ਰਹਉ । ਪਰ ਪਰਸਪੱਜ ਤਾਂ ਦੇ ਪੰਡ ਗਣ ਪ੍ਕਰਤਆ ਜੋ ਇਕ ਦੂਜ ਤਤ ਨਲ 
# ਮਿਲਕੇ ਬਣਦੀਆਂ ਹਨ) । ਮੋਹ ਮਦ-ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਨਸ਼ਾ । ਮਤਸਰ-ਈਰਖਾ । ਆਡੀ-ਆੜ, ਜਿਸ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ ਫੋਜਾਂ ਲੜਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰਬਲ ਮਾਇਆ-ਤਕੜੇ ਬਲ ਵਾਲੀ. ਮਾਇਆ। ਰਘੁਰਾਇਆ- 
€ ਹੈ ਹਰੀ!।੧। 
ਸਨਾਹ-ਸੰਜੋਅ, ਜ਼ਰ। ਬਕਤਰ-ਜੋ ਰਣਖੇਤਰ ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਸਮੇਂ ਪਹਿਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਟੋਪੁ- 
ਸਿਰ ਤੇ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਮਮਤਾ-ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ । ਕੁਬੁਧਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ । ਚਢਾਈ-ਖਿਚੀ ਤਣੀ ਹੋਈ। 
ਤਿਸਨਾ ਤੀਰ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਤੀਰ। ਘਟ ਭੀਤਰ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।੩। 
ਪ੍ਰੇਮ ਪਲੀਤਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਲੀਤਾ । ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ-ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ ਬਣਾਈ। ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ- 
ਰਬੀ ਜੋਤਿ। ਸਹਜੇ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । ਪਰਜਾਲੀ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾ ਬਾਲੀ ਭਾਵ ਜਗਾਈ । ਏਕਹਿ 
ਚੋਟ- ਇਕੋ ਹੀ ਚੋਟ ਨਾਲ । ਸਿਝਾਇਆ-ਫਤਿਹ ਕਰ ਲਿਆ ।੪। 
ਤੋਰੇ-ਤੋੜ ਦਿਤੇ । ਦੁਇ ਦਰਵਾਜੇ-ਦੋਵੇਂ (ਪਾਪ ਪੁੰਨ) ਦਰਵਾਜੇ ।੫। ਭਗਵਤ ਭੀਰ-ਭਗਵਾਨ 
ਦੀ (ਪਿਆਰੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ) ਭੀੜ । ਸਕਤਿ ਸਿਮਰਨ ਕੀ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ । ਕਟੀ-ਕਟ 
ਦਿਤੀ । ਕਾਲ ਭੈ ਫਾਸੀ-ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ ਦੀ ਫਾਹੀ । ਅਬਨਾਸੀ-ਅਬਿਨਾਸੀ. ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ।੬। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ ਦਸ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਸੁੰਦਰ ਪੱਕਾ ਕਿਲਾ ਕਿਵੇਂ ਲਿਆ ਜਾਏ? 
ਭਾਵ (ਕਿਵੇਂ ਫਤਿਹ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ) ਦਵੈਤ ਦੀ ਦੋਹਰੀ ਫ੍ਰਸੀਲ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਤਿਹਰੀ ਖਾਈ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ, ਪੰਝੀ ਤੱਤ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਈਰਖਾ (ਇਹ ਸਾਰੇ) ਮਾਇਆ 6 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । (ਮੈਂ ਕਲਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ ਲੜ ਸਕਦਾ ਹਾਂ?) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ! ਮੈਂ ਗਰੀਸ਼ - 
ਦਾ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ ਕੋਈ) ਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ, (ਮੈਨੂੰ ਦਸੋ ਕਿ ਮੈਂ ਹੁਣ) ਕੀ ਕਰਾਂ?।% 
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੫ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ) ਕਾਮ (ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ) ਬੂਹੇ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ. ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਹਨ, 
॥ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ (ਕਿਲੇ ਦੇ ਦੋ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਹਨ । ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਝਘੜਾਲੂ ਕੋਰਧ (ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦਾ) ਚੋਧਰੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਇਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੀ ਚਾਰ ਦੀਵਾਰੀ ਵਿਚ) ਮਨ ਰਾਜਾ ਆਕੀ ਬਣਿਆ ਬੈਠਾ ਹੈ ।੨। 
੧ (ਮਨ ਰਾਜੇ ਨੇ ਜੀਭ ਦੇ) ਸੁਆਦਾਂ ਰੂਪੀ ਸੰਜੋਅ (ਜ਼ਰਹ ਬਕਤਰ) ਪਹਿਨੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਤੇ 
ਊ ,,ਤਾ ਦਾ ਟੇ, (ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਖੇਟੀ ਮਤ. ਕਮਾਨ ਕੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੇ ਤੀਰ ਅੰਦਰ 
$ 3 ਕੱਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਇਹ) ਕਿਲ੍ਹਾ (ਸੌਖਾ) ਨਹੀਂ ਜਿਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੩। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪਲੀਤਾ ਲਾਇਆ, ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਹਵਾਈ (ਬਣਾਇਆ 
ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੋਲਾ ਚਲਾਇਆ. ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ 
[ਉ 3 ਕੇ ਜਦ ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ ਪ੍ਰਜਵਲਤ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਕੋ ਚੋਟ ਨਾਲ ਹੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਗਈ ।੪। 
੫ (ਗਲ ਕੀ) ਸਤ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਲੈਕੇ ਮੈਂ (ਉਸ ਕਾਮੀ. ਕ੍ਰਧੀ ਵੌਜ ਨਾਲ) ਲੜਨ ਲਗ ਪਿਆ 
[ (ਅਤੇ) ਦਰਵਾਜ਼ੇ ਤੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਰਾਜੇ (ਮਨ) ਨੂੰ ਪਕੜ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ) ।੫। 
6 ਭਗਵੰਤ ਦੇ (ਭਜਨ, ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੀ) ਭੀੜ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮੌਤ ਦੇ ਤੈ 
|| ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਦਿਤੀ. (ਉਸ ਭਗਵੰਤ ਦਾ) ਦਾਸ ਕਬੀਰ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲੇ ਉਪਰ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ 
€ (ਡਾਵ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ) ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਰਾਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੬੯(੧੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ : 
੧. _ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਜੂਰ ਸੰਗ੍ਰਾਮਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੫ 
੨. _ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਲੋਭੀਆ, ਲੁਭਤਉ ਲੋਭਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੬ 


ਇਹ ਅਜਿਹਾ ਰਾਜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਪਾਸ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਈਰਖਾ ਦੀਆਂ ਮਹਾਬਲੀ ਸੈਨਾ ਹੋਵੇ. 
€ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸ਼ਰੀਕ ਹੋਣ. ਫਿਰ ਉਸ ਕਿਲ੍ਹੇ ਅੰਦਰ ਸੁਰਖਿਅਤ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਜਿਸ ਕਿਲ੍ਹੇ. ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ 
ਦੋਹਰੀ ਤਿਹਰੀ ਖਾਈ ਹੋਵੇ ਦੋਹਰੇ ਦਰਵਾਜੇ ਹੋਣ, ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਫੌਜਾਂ ਨਾਲ ਲੜ ਕੇ ਮਨ ਰਾਜੇ ਨੂੰ 
€ ਪਕੜਨਾ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਵਿਆਪਣਾ, ਹੋਰ ਝਗੜੇ-ਝੇੜੇ ਆਦਿ ਬੜੀਆਂ 
€ ਵਡੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਹਨ । ਫਿਰ ਕ੍ਰੋਧ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਹਾਂਬਡ ਦੁੰਦਰ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਝਗੜਾਲੂ ਤੇ 
ਊ ਵਸਾਦੀ ਨਾਲ ਦੋ ਹਥ ਕਰਨੇ ਬੜੇ ਅੱਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
੪ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਮਨ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਿਤਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ 
ਊ ਹੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
€ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਫੇਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਬਲ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਬਲ ਆਪਣਾ ਰੰਗ ਦਿਖਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਊ ਜਦੋਂ ਰਮ ਦਾ ਪਲੀਤਾ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਹਵਾਈ' ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸਕਤੀ ਰੂਪ ਗੋਲਾ ਚਲਾਇਆ 


ਜਲ % ਜਰ & ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ 


ਨ ਰਾ ਪਾਵਾ ਦਾਖਾ ਧਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦੂ ਦਾਣਾ ਕਰਕ 


6 ਵਜ $ ਜਤ € ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਜਤ € ਓਲਤ € ਓਜਤ 9 ਓਜਤ € ਪਤਨ 9 ਓਜਤੇ $ ਓਜਤੇ $ 


€ ਵਜ) € ਵਜਨ ੪ ਓਲਤ ੪ 68% ਮੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ € €89 ੪ 088 ੪ 680 9੦੨ 


€_`ਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । 

ਹਾਂ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ 'ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੀਰ ਰਹੇ ਘਟ ਭੀਤਰਿ' ਵਾਲੀ ਹੈ. ਉਸ ਮਨੁਖ ਪਾਸੋਂ 
ਇਹ ਕਿਲ੍ਹਾਂ ਜਿਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਪਾਸ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਦੀਆਂ ਬਲੀ ਫੌਜਾਂ ਹਨ, 
ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ-ਅਗਨੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਇਕੋ ਚੋਟ ਨਾਲ ਹੀ ਸਭ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ ਵਾਲੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਫਤਿਹ ਕਰ ਕੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਰਾਜ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਗੰਗ ਗੁਸਾਇਨਿ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ॥ ਜੰਜੀਰ ਬਾਂਧਿ ਕਰਿ ਖਰੇ, ਕਬੀਰ ॥੧॥ 
ਮਨੁ ਨ ਡਿਰੀ, ਤਨੁ ਕਾਹੇ ਕਉ ਡਰਾਇ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ 
ਰਹਾਉ ॥। ਗੰਗਾ ਕੀ ਲਹਰਿ, ਮੇਰੀ ਟੁਟੀ ਜੰਜੀਰ । ਮ੍ਰਿਗ ਛਾਲਾ ਪਰ ਬੈਠੇ ਕਬੀਰ 
॥੨॥ ਕਹਿ ਕੰਬੀਰ, ਕੋਊ ਸੰਗ ਨ ਸਾਥ ॥ ਜਲ ਬਲ ਰਾਖਨ ਹੈ ਰਘੁਨਾਬ 
॥੩॥੧੦॥੧੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਂਧਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਗੰਗ-ਗੰਗਾ । ਗੁਸਾਇਨਿ-ਗੁ ਸ੍ਰਾਮਿਨੀ । ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਬਹੁਤ ਡੂੰਘੀ । 
ਜੰਜੀਰ ਬਾਧਿ ਕਰਿ-ਸੰਗਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਖਰੇ-ਖੜ੍ਹੇ ਲੈ ਗਏ । ਨ ਡਿਰੈ-ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਕਾਹੇ ਕਉ- 
ਕਿਸ ਲਈ ? ।ਰਹਾਉ । ਲਹਿਰ-ਪਾਣੀ ਦੀ ਛਲ (ਨਾਲ) । ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ-ਹਰਨ ਦੀ ਖਲ ਦਾ ਆਸਣ 
1੨। ਰਘੁਨਾਥ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ।੩। 

ਅਰਥ : ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਜ਼ੰਜੀਰਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਉਸ) ਬਹੁਤ ਡੂੰਘੀ ਤੇ 
ਗੰਭੀਰ ਗੰਗਾ ਵਿਚ (ਡੋਬਣ ਲਈ) ਲੈ ਗਏ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ (ਉਸਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਕਸ਼ਟ ਦੇ ਕੇ) ਕਿਸ 
ਲਈ ਡਰਾ ਰਹੇ ਹੋ ? (ਮੇਰਾ) ਚਿਤ (ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ 
।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੰਗਾ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ (ਛੱਲਾਂ ਨਾਲ) ਮੇਰੀ ਜ਼ੰਜੀਰ ਤੁੱਟ ਗਈ (ਅਤੇ ਇਉਂ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ) ਕਬੀਰ ਜੀ ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਉਪਰ (ਅਡੋਲ ਆਸਣ ਉਤੇ) ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ।੨। 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਇਸ ਮਾਰੂ ਘਟਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਮੋਰਾ) ਕੋਈ ਸੰਗੀ. 
(ਕੋਈ) ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ (ਪਾਣੀ ਤੇ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 
ਰਖਣਵਾਲਾ ਹੈ ।੩।੧੦।੧੮। 


-ਓਜਤਨ % ਪਤਨ % ਪਤਨ ੯ ਪਰ # ਪਤਨ # ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ, ੯ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਕਨ ੪ ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਤਰਨ ਵਣ 
ਜਨ % ਵਜਨ ੯ ਪਤਨ ੯ ਪਤਤਨ ੪. ਅਤ ੯ ਪਤਰ € ਪਰਤ ੯ ਪਤਤ < ਪਰਤ % ਪਤਨ, ੯ ਪਤਨ < ਪਤਤਤ, ੯ ਪਰਤ, ੪ ਪਲਰਨ ੪ ਪਤਕ> ੪ 


6 ਰਜ) € ਰਜਤ 6 ਵਜਨ 6 ਰਜਤ ੪ ਪਤ ੪ ਵਲ € ਓਤਤ 6 ਪਤ ੪ 6 ੪ ਪਤ € 8 6 6826 


$ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ. _ ਗੰਗ ਗੁਸਾਇਨਿ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ॥ 
ਜੰਜੀਰ ਬਾਂਧਿ ਕਰਿ ਖਰੇ ਕਬੀਰ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
ਗੁਸਾਇਨਿ ਬਿਸਨੂੰ ਕੀ ਸ਼ਕਤੀ ਜੋ ਗੰਗਾ ਜੀ ਹੈ ਸੋ ਅਤੀ ਡੂੰਘੀ. ਪੁਨਹ ਗੰਭੀਰ ਚਲ ਰਹੀ 
ਥੀ. ਤਿਸ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਜੰਜੀਰ ਸੇ ਬਾਂਧ ਕਰ ਹਮ ਕੋ ਲੈ ਗਏ । ਫਸ 
ਜ਼ੰਜੀਰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਲੈ ਗਏ (ਡੋਬਣ ਨੂੰ) [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(ਇਹ ਵਿਰੋਧੀ ਲੋਕ) ਮੈਨੂੰ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਜੰਜੀਰਾਂ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਡੂੰਘੀ ਗੰਭੀਰ ਗੰਗਾ ਮਾਤਾ ਵਿਚ 
(ਡੋਬਣ ਲਈ) ਲੈ ਗਏ (ਭਾਵ ਉਸ ਗੰਗਾ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ 'ਮਾਤਾ' ਆਖਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਮਾਤਾ ਕੋਲੋਂ ਮੈਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਮਰਵਾਣ ਦਾ ਅਪਰਾਧ ਕਰਾਣ ਲਗੇ) । ਦਰਪਣ 
ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਗੁਸਾਇਨਿ ਜੋ ਗੰਗਾ ਹੈ ਗਹਿਰ ਡੂੰਘੀ ਗੰਭੀਰ ਨਿਰਮਲ ਉਸ ਦੇ 
ਵਿਚ ਜੰਜੀਰ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਮੈ) ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਵਾ-ਮੈਨੂੰ ਡੁਬਾਣ ਵਾਸਤੇ ਲੈ 
ਗਏ। ਸ੍ੰਸ੍‌ 
ਨਿਰਣੈ : 'ਗੁਸਾਇਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਗੋਸਵਾਮੀ' ਪਦ ਦਾ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ 'ਗੁਸ਼੍ਹਾਮਿਨੀ ਦਰਜ ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਗੁਸਈਆ' ਪਦ ਦਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ 
'ਗੁਸਾਇਨਿ' ਹੈ । 'ਗੁਸਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਗੰਗਾ ਬਾਰੇ ਪੋਰਾਣਿਕ ਕਈ 
ਕਥਾਵਾਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਦੇਣ ਦੀ ਇਥੇ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਕਬੀਰ' ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਗੰਡੀਰ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਿਰਮਲ' ਨਹੀਂ ਅਤੇ 
'ਖਰੇ' ਪਦੇ ਦੇ ਅਰਥ 'ਖੜਾ ਕਰ ਦਿਤਾ' ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ 

'ਉਸ ਗੰਗਾ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਮਾਤਾ ਅਖਦੇ ਹਨ' । ਕੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਡੋਬਣ ਲੈ 
ਵ ਗਏ ਸਨ ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ? ਉਪ੍ਰੇਕਤ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਵਰਤੇ 'ਮਾਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਪਾਠਕ ਇਹ 
€ਸਮਝਣਗੇ ਕਿ ਸ਼ਾਇਦ ਹਿੰਦੂ ਲੈ ਗਏ ਹੋਣਗੇ, ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਭੁਲੜ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਉ ਆਗੂ ਤੇ ਹਾਕਮ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਮਝਦੇ ਸਨ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਮੁੰਹ 'ਰਮ ਨਾਮ' ਦਾ 
€ਉਚਾਰਨਾ ਮਾੜਾ ਸਮਝਦੇ ਸਨ । ਸੋ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਤੰਗ 
ਊ ਕੌਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ । 
6 ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਖਰੇ' ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਖੜੇ ਹੋਣ' ਲਈ ਵੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ : 
॥ ਖਰੇ ਖਰੋਏ ਬੈਠਤ ਊਠਤ ਮਾਰਗਿ ਪੰਥ ਧਿਆਵੈਗੇ । [ਪੰਨਾ ੧੩੧੦ 
[ 'ਖਰੇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਖੜਨਾ' ਲਿਜਾਣਾ ਵੀ ਹਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਅਰਥ 'ਲੈ 
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ਸਿ 


& &% 


ਸਲਾਨਾ ਦਾ ਦਾਤਾ ਗਾ ਰਨ 


ਸਿ ਨਾ ਪਾਵਾ ਪਨਾਹ ਦਾਦਾ ਦਾ ਬਨਾਰਸ 


600 € ਵਜ) ੪ 6ਜ> € €ਜਤ 6 ਵਜ) $ €ਜ) 6 ਵਜ> 6 ਓਜਤ € ਓਜਤ $ ਜਤ ੪ ਓਜਤ $ ਓਜ>$ 
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ਗਏ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਨਿਰਭਉ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਮੇਂ ਦੇ ਜ਼ਾਲਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਭਗਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਂਦੇ ਆਏ ਹਨ । ਸੋ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਰੋੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ 
ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ । 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਚੋਂ ਜੋ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਹੈ ਮਨ ਦੀ ਨਿਡਰਤਾ । ਬਲਵਾਨ ਮਨ 
ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡਰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ ਸਿਵਾਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਤੈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ । ਉਸ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਡਰਾਈ ਚਲੋ, ਉਸਨੂੰ ਕੋਈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ । ਉਸ ਦੀ ਅਡੋਲ ਸਮਾਧੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਓਹ 'ਜਲ ਥਲ ਰਾਖਨ ਹੈ ਰਘੁਨਾਬ' ਦਾ ਪੱਕਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗਾਂਦਾ ਹੈ : 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਅਖਰੁ ਦੁਇ ਭਾਖਿ ॥ 
ਹੋਇਗਾ ਖਸਮੁ ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਖਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੨੯ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਤਿਆਗ, ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਅਨੁਰਾਗ ਦਾ ਅਦੁਤੀ ਨਮੂਨਾ ਹੈ:- 
੧. ਕਬੀਰ ਹਮਰਾ ਕੋ ਨਹੀ. ਹਮ ਕਿਸਹੂ ਕੈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਰਚਨ ਰਚਾਇਆ, ਤਿਸ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
੨. _ ਕਬੀਰ ਜਉ ਗ੍ਰਿਹ ਕਰਹਿ ਤ ਧਰਮੁ ਕਰੂ. ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੂ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 


ਬੈਰਾਗੀ ਬੰਧਨ ਕਰੈ, ਤਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੭ 
੩. _ ਕਹਾ ਭਇਓਂ ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਛਿਨੁ ਫਿਨੁ ॥ 
ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੪੪੬ 


ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵੀ ਸੰਗੀ ਸਾਬੀ ਨਹੀਂ ਹੈ :- 
ਹਰਿ ਬਿਠੁ ਕਉਨੁ ਸਹਾਈ ਮਨ ਕਾ ॥ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਹਿਤ ਲਾਗੋ ਸਭ ਫਨ ਕਾ ॥[ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 
ਭੈਰਉ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੨ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਗਮ ਦ੍ਰਗਮ ਗੜਿ ਰਚਿਓਂ ਬਾਸ ॥। ਜਾ ਮਹਿ 
$ ਜੋਤਿ ਕਰੇ ਪਰਗਾਸ ।। ਬਿਜੁਲੀ ਚਮਕੈ, ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ॥ ਜਿਹ ਪਉੜੇ ਪ੍ਰਭ ਬਾਲ 
ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥। ਇਹੁ ਜੀਉ, ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਰੀ ॥ ਜਰਾ ਮਰਨੁ ਛੂਟੈ ਭ੍ਰਮੁ ਭਾਰੀ 
$॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਬਰਨ ਬਰਨ ਸਿਉ, ਮਨ ਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਹਉਮੈ ਗਾਵਨਿ ਗਾਵਹਿ 
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ਹੈ ਆ । ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਰੇਤ ਕੁਠਕਾਤ ॥ ਜਿਹ ਪਤ, ਪ੍ਰ ਸਰੀ ਗੋਪਾਲ ॥੨॥ 4 

ਊ ਖੰਡਨ ਮੰਡਲ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ॥ ਕ੍ਰਿਅ ਅਸਥਾਨ, ਤੀਨਿ ਤ੍ਰਿਅ ਖੰਡਾ ॥ ਅਗਮ | 

੪ ਆਗੋਚਰੁ, ਰਹਿਆ ਅਭ ਅੰਤ ॥। ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋ, ਧਰਨੀਧਰ ਮੰਤ॥੩॥ ਕਦਲੀ 4 

ਹਉ ਪੁ੦੫. ਧੂਪ ਪਰਗਾਸ॥ ਰਜ ਪੰਕਜ ਮਹਿ, ਲੀਓ ਨਿਵਾਸ॥ ਦੁਆਦਸ ਦਲ, ਅਤ [ 

# ਅੰਤਰਿ ਮੰਤ॥ ਜਹ ਪਉੜੇ, ਸ੍ਰੀ ਕਮਲਾ ਕੰਤ ॥੪। 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

6 ` ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਗਾਵਹਿੰ, ਮਹਿਂ. ਨਾਹੀਂ । 

॥ ਪਦ ਅਰਥ ; ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਦੂਗਮ-ਜਿਥੇ ਜਾਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੋਵੇ । ਗੜਿ-ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ । 

€ ਬਾਸ-ਵਾਸਾ । ਜਾ ਮਹਿ-ਜਿਸ (ਥਾ) ਵਿਚ । ਜੋਤਿ-(ਰਬੀ) ਜੋਤਿ । ਬਿਜੁਲੀ-(ਰਬੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ) ਬਿਜਲੀ 

ਹਉ । ਜਿਹ ਪਉੜੇ-ਜਿਸ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ । ਬਾਲ ਗੋਵਿੰਦ-ਸਦਾ ਨੌਜਵਾਨ ਹਰੀ ।੧ 

ਊ ਜੀਉ-ਜੀਵ ! ਜਰਾ-ਬੁਢੇਪਾ । ਮਰਨੁ-ਮੌਤ । ਤ੍ਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ । ਭਾਰੀ-ਭਜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ 

॥ । ਅਬਰਨ-ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ । ਬਰਨ-(ਉਚੀ) ਜਾਤ। ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਅਨਹਦ ਸਬਦ- 

# ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ। ਝੁਣਕਾਰ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਮਿਠੀ ਤੇ ਨਿੰਮ੍ਰੀ ਜਿਹੀ ਸੁਰ-੨। 

[| ਖੰਡਲ-ਖੰਡਾਂ । ਮੰਡਲ-ਮੰਡਲਾਂ ਨੂੰ । ਮੰਡਾ-ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਤ੍ਰਿਅ ਅਸਥਾਨ-ਤਿੰਨ ਭਵਨ। 

੪ ਤੀਨਿ-ਤਿੰਨ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ)। ਤ੍ਰਿਅ-ਤਿਨ (ਗੁਣ ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ)। ਖੰਡਾ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਤ 
ਅੰਤ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। ਪਾਰੁ-ਅੰਤ। ਕੇ-ਕੋਈ। ਧਰਨੀਧਰ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਮੰਤ-ਮੰਤਵ।੩। 

੪ ਕਦਲੀ-ਕੇਲਾ। ਪੁਹਪ-ਫੁੱਲ। ਧੂਪ-ਸੁਗੰਧੀ। ਰਜ-ਧੂੜੀ। ਪੰਕਜ-ਕੌਲ ਫੁਲ। ਦੁਆਦਸ ਦਲ-ਬਾਰ੍ਹਾਂ 

ਹੂ 'ਨੀਆਂ ਦਲ ਅਨਤ ਨ ਵਿ ਨਨ ਬਿ ਨ 

€ ਤੈ) ਸ੍ਰੀ ਕਮਲਾ ਕੰਤ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ ਸ਼੍ਰੀ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ।੪। 

॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਿਲ੍ਹੇ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ) 
ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ ਇਕ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੀ (ਜਗਮਗਾ ਰਹੀ) 

ਹੈ । ਜਿਸ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਸਦਾ ਨੌਜਵਾਨ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਓਥੇ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ) ਬਿਜਲੀ ਚਮਕਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ 

4 ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਸ ਜੀਵ (ਨੂੰ ਜਦੋ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ. (ਇਹ) ਬੁਢੇਪ. ਮੌਤ ਤੋਂ 

ਲੂ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਮੌਤ ਵਾਲਾ ਭਰਮ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

[ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ) ਉਚੀ ਜਾਤ ਤੇ ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਵਾਲੇ ਭਰਮ ਵਿਚ (ਪਏ ਹੋਣ, ਓਹ) 

੬ ਹਉਮੈ ਦੇ ਗੀਤ ਹੀ ਗਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਜਿਥੇ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਓਥੇ ਅਨਹਦ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਇਕ-ਰੱਸ ਰਾਗ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। 
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ਵੇ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਖੰਡਾਂ ਅਤੇ ਮੰਡਲਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤਿੰਨ ਭਵਨਾ, ਤਿੰਨ 
` ਉਤ ਆ 
੪ ਵੇਂ ਦੈ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਵਿਆਪਕ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕੋਈ ਵੀ ਉਸ ਧਰਨੀਧਰ (ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਦੇ) 
ਉਤ ਤਾਲਾ 
ਕੰ ਕੇਲੇ ਦੇ ਫੁੱਲ ਤੇ ਧੁੱਪ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਕਜ (ਕੰਵਲ) ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ 
ਊਨਾ 
ਦਿਸਦੀ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੪। 
। ਅਰਧ ਉਰਧ ਮੁਖਿ, ਲਾਗੋ ਕਾਸੁ ॥ ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ, ਕਰਿ ਪਰਗਾਸੁ ॥ 
ਨ ਊਹਾਂ, ਸੂਰਜ ਨਾਹੀ ਚੰਦ ॥ ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਕਰੈ ਅਨੰਦ ॥੫॥। ਸੋ ਬ੍ਰਹਮੰਡਿ, ਪਿੰਡਿ 
॥ ਸੈ ਜਾਨੁ ॥ ਮਾਨਸਰੋਵਰਿ, ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ ।! ਸੋਹੰ ਸੋ, ਜਾ ਕਉ ਹੈ ਜਾਪ ॥ ਜਾ ਕਉ 
੪ ਲਿਪਤ, ਨ ਹੋਇ ਪੁੰਨ ਅਰੁ ਪਾਪ ॥੬॥ ਅਬਰਨ ਬਰਨ, ਘਾਮ ਨਹੀ ਛਾਮ ॥ ਅਵਰ 
ਊ 2 ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਮ ॥ ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੈ, ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸੁੰਨ ਸਹਜ ਮਹਿ 
€_ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥੭॥ ਮਨ ਮਧੇ, ਜਾਨੋ ਜੇ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਬੋਲੈ, ਸੋ ਆਪੈ ਹੋਇ ॥ ਜੋਤਿ, 
ਮੰਤ੍ਰਿ ਮਨਿ ਅਸਥਿਰੁ ਕਰੈ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਸੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਤਰੈ ॥੮॥੧॥ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਉਰਧ-ਉਪਗ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਕਾਸ-ਅਕਾਸ਼ ਵਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ- 
ਊ £ ਦਮਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ। ਕਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸ਼ੁ-ਚਾਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਊਹਾਂ-ਉਥੇ । ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁਪ੍ਰਕਿਤੀ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ।੫। 
ਸੋ-ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) । ਬ੍ਰਹਮੰਡਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਪਿੰਡਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਜਾਨੁ-ਜਾਣ ਸਮਝ । 
ਮਾਨ ਸਰੋਵਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਾਨ-ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਸੋ ਹੰ ਸੋ-ਉਹ ਮੈਂ. ਮੈਂ ਉਹ । ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ 
ਦਾ । ਜਾਪ-ਰਟਨ । ਲਿਪਤ ਨ ਹੋਇ-ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਲੇਪ ।੬। 
ਘਾਮ-ਗਰਮੀ (ਭਾਵ ਧੁੱਪ. ਦੁਖ) । ਛਾਮ-ਛਾਂ (ਭਾਵ ਸੁਖ)। ਸਾਮ-ਸ਼ਰਨ । ਟਾਰੀ ਨ ਟਰੇ-ਟਾਲੀ 
ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਟਲਦੀ, ਭਾਵ ਹਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੭% 
ਮਨ ਮਾਧੇ-ਮਨ ਦੇ ਵਿਚ । ਜਾਨੈ ਜੇ ਕੋਇ-ਜੇ ਕੋਈ। ਜਾਨੈ-ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜੋਤਿ- 
(ਪਰਮ) ਜੋਤ ਨੂੰ ।੮। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹੇਠ ਉਤੇ ਤੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ਜੋ ਆਕਾਸ਼-ਵਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਹੀ ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਵਿਚ ਹੈ । ਉਥੇ ਨਾ ਸੂਰਜ ਹੈ, ਨਾ ਚੰਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੂਰਜਾਂ ਤੇ 
ਚੰਦਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) । ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਉਥੇ ਅਨੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੫ 


ਜਰ # 
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€. 
॥ (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਹ (ਹਰੀ ਜੋ ਸਾਰੇ) ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ. ਉਹ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ 
(ਮੌਜੂਦ) ਜਾਣ (ਉਸ ਹਰੀ ਰੂਪ) ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ । ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮੈਂ ਹਾ, 
(ਅਤੇ ਮੈਂ) ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੈ), ਜਿਸ ਉਤੇ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਪੁੰਨ ਤੇ ਪਾਪ ਦਾ 
੨ 
ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੬। 
[ (ਉਥੇ) ਉਚੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਅਤੇ ਧੁਪ ਛਾਂ (ਦੁਖ. ਸੁਖ ਦੀ ਕੋਈ ਕਲਪਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ 
€ ਸ਼ਰਨ ਪਇਆਂ (ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਜੋ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ (ਕਿਸੇ ਜਤਨ ਨਾਲ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ 
ਉ ਯ ਸਕਦ। (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸੁੰਨ ਤੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ)ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ 
€ ਕ੍ਰਿਤ ਉਥੋ) ਟਾਲੀ ਹੋਈ ਟਲਦੀ ਨਹੀਂ, (ਭਾਵ ਕਿਤੇ) ਆਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਨਹੀਂ, (ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ।੭॥ 
[ ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਸਦਾ) ਜਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਹ) ਜੋ 
€ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਬੋਲ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਜੋ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਦੁਆਰਾ ਅਸਥਿਰ 
| ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਵ ਪਕਾ ਕਰਕੇ ਟਿਕਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਸਾਰ 
$ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮।% 
[| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੧ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਿਸ ਦਰਸ਼ਨ ਝਲਕਾਰੇ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ 
3 ਓਸ ਲਈ 'ਥਿਯੁਲੀ ਚਮਕੇ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ ਵਾਲੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਵਜੋਂ ਵਰਤੀ ਹੈ 
€ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਿਰਾ ਨੂਰ ਹੀ ਨੂਰ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਆਤਮਿਕ 
[ਉ ਚਾਨਣ ਦਾ ਅਨੰਦ 'ਸੁੰਨ ਮੰਡਲ' ਅਥਵਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਜੀਵ 
0 ਦੀ ਇਥੋਂ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 

ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ 'ਸੋ ਹੰ ਸੋ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
€ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਜਿਥੇ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੋਵੇ. ਉਥੇ ਇੜਾ ਤੇ ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰਾਂ ਵਾਲੇ 

੪ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਵਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਇਕ ਫੋਕਟ 
ਊਉ ਕਰਮ ਹੈ. ਜੋ ਸਿਖੀ ਵਿਚ ਵਰਜਿਤ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਸਾਸ 
# ਗ੍ਰਾਸ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਨੌ ਦਰਵਾਜੇ ਲੰਘ ਕੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਅਪੜ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ ਜਿਥੇ 'ਆਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਕਰੈ ਅਨੰਦ' ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਭਗਤ 
# ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :-- 
| ਰਤਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ ॥ ਚਮਕਾਰ ਬੀਜ਼ੁਲ ਤਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੭ 
ਨ ਕੋਟਿ ਸੂਰ, ਜਾ ਕੈ ਪਰਗਾਸ ॥। ਕੋਟਿ ਮਹਾਦੇਵ ਅਰੁ ਕਬਿਲਾਸ ।। ਦੁਰਗਾ 
ਊ ਕੋਟਿ ਜਾ ਕੈ ਮਰਦਨੁ ਕਰੈ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਕੋਟਿ ਬੇਦ ਉਚਰੈ ॥੧॥ ਜਉ ਜਾਚਉ, ਤਉ 
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੪ _ਕੈਵਲ ਰਾਮ ॥ ਆਨ ਦੇਵ ਸਿਉ, ਨਾਹੀ ਕਾਮ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੋਟਿ ਚੰਦ੍ਰਮੋ, ਕਰਹਿ 
॥ ਚਰਾਕ ॥ ਸੁਰ ਤੇਤੀਸ ਉਜੇਵਹਿ ਪਾਕ ॥ ਨਵ ਗ੍ਰਹ ਕੋਟਿ, ਠਾਢੇ ਦਰਬਾਰ ॥ ਧਰਮ 
€_ਕੈਟਿ, ਜਾ ਕੈ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ ॥੨॥ ਪਵਨ ਕੋਟਿ, ਚਉਬਾਰੇ ਫਿਰਹਿ ॥ ਬਾਸਕ ਕੋਟਿ, ਸੇਜ 
ਬਿਸਥਰਹਿ ॥ ਸਮੁੰਦ ਕੋਟਿ, ਜਾ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰ ।। ਰੋਮਾਵਲਿ ਕੋਟਿ, ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ 
€_॥੩।॥ ਕੋਟਿ ਕਮੇਰ, ਭਰਹਿ ਭੰਡਾਰ ॥ ਕੋਟਿਕ ਲਖਮੀ, ਕਰੈ ਸੀਗਾਰ ।। ਕੋਟਿਕ ਪਾਪ 
|] ਪੁੰਨ ਬਹੁ ਹਿਰਹਿ ॥। ਇੰਦ ਕੋਟਿ, ਜਾ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਹਿ ॥੪॥ 
" ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥_ ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ ਦੇਵ. ਜਾਰਉਂ ਸਿਉਂ ਨਾਹੀ, ਕਰਹਿ, ਉਜੇਵਹਿ. ਫਿਰਹਿ, ਬਿਸਕਰਹਿ, 
€ਅਠਾਰਹਂ ਭਰਹਿ, ਸ਼ੀਂਗਾਰ, ਹਿਰਹਿਂ. ਕਰਹਿ ।੪। 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਕੋਟਿ-੍ਰੜਾਂ । ਸੂਰ ਸੂਰਜ । ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਪਾਸ. (ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) 
€_ਮਹਾਦੇਵ-ਸ਼ਿਵ। ਕਬਿਲਾਸ-ਕੈਲਾਸ਼ (ਪਰਬਤ) । ਦੁਰਗਾ ਮਰਦਨੁ-ਮਲਣਾ (ਭਾਵ ਚਰਨ ਮਲਦੀ ਹੈ)।੧। 
ਜਉ ਜਾਚਉਜਦੋਂ ਵੀ ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਆਨ ਦੇਵ ਸਿਉ-ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਕੋਲੋਂ । ਨਾਹੀ 
€_ਕਾਮ-ਕੰਮ ਨਹੀਂ. ਭਾਵ ਕੋਈ ਗਰਜ਼. ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
॥ ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਚਰਾਕ-(ਫਾਰਸੀ-ਚਰਾਗ਼) ਚਾਨਣਾ । ਸੁਰ-ਦੇਵਤੇ । ਤੇਤੀ-ਤੇਤੀ (ਕ੍ਰੋੜ) । 
#_ਉਜੇਵਹਿ-ਛਕਦੇ ਹਨ (ਜੇਵਹਿ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਪਾਕ-ਪਕਵਾਨ, ਭੋਜਨ । ਸੁਰ-ਦੇਵਤੇ । ਨਵ 
ਗ੍ਰਹਿ-ਨੌਂ ਗ੍ਰਹਿ । ਨਾਢੇ-ਖੜੇ ਹਨ । ਧਰਮ-ਧਰਮ ਰਾਜ । ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ-ਰੋਕ ਕੇ ਪਰੇ ਹਟਾਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
੪ _ਦਰਬਾਨ ।੨। 
[ ਪਵਨ-ਹਵਾਵਾਂ । ਚਉਬਾਰੇ ਫਿਰਹਿ-(ਤੇਰੇ ਚਾਰ ਕੁੰਟਾਂ ਵਾਲੇ) ਚੁਬਾਰੇ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ। 
€ ਸੈਜ ਬਿਸਥਰਹਿ-ਸੇਜਾਂ ਲਈ ਵਿਛਦੇ ਹਨ । ਪਾਨੀਹਾਰ-ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੇ। ਰੋਮਾਵਲਿ-ਬਨਸਪਤੀ। 
ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ-ਅਠਾਰਾਂ ਮਣ ਵਜ਼ਨ ।੩। 
ਕਮੇਰ-ਧਨ ਦੇ ਦੇਵਤੇ । ਭਰਹਿ-ਭਰਦੇ ਹਨ । ਕੋਟਿਕ-ਕੋੋੜਾਂ। ਹਰਿਹਿ-ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਾ ਕੇ- 
ਜਿਸ ਪਾਸ੪1 
ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਪ੍ਰਤੂ) ਦੇ (ਦਰ ਉਤੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਸੂਰਜ ਚਾਨਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
' ਕਦ ਹਨ । ਜਿਸ ਦੇ (ਦਰ ਉਤੇ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਹੀ ਦੁਰਗਾ (ਦੇਵੀਆਂ) ਹਨ, (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਚਰਨ) ਮਲਦੀਆਂ (ਪਰਸਦੀਆੰ) ਹਨ। ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮੇ (ਜਿਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਵੇਦ ਉਚਾਰ ਰਹੇ ਹਨ ।% 


€ 


! (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਜਦੋਂ ਵੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾ). ਮੇਰਾ 
6 (ਹੋਰ) ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਨਾਲ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ) ਕ੍ੜਾਂ ਚੰਦ੍ਰਮੇਂ ਰੋਸਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤੇ (ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ 


6 ਚ) % ਵਜਤੇ € ਵਜਨ € ਵਜ € ਹਜ € ਵਜ € ਵਜ) ੪ €ਤ> ੪ 000 ੪ 89 ੪ 608 6 000 
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ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਨੌ ਗ੍ਰਹਿ (ਜਿਸ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਅਗੇ ਖੜੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ 
ਧਰਮਰਾਜ ਜਿਸ ਦੇ ਦੁਆਰ-ਪਾਲ (ਦਰਬਾਨੀ ਦਾਸ ਖੜੇ ਹਨ) ।੨। 
ਕੋਰੜਾਂ ਹੀ ਹਵਾਂਵਾ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਸਹਿਤ ਜਿਸ ਦੇ) ਚਉਬਾਰੇ ਉਤੇ ਫਿਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ 
ਹੀ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ (ਜਿਸ ਦੀ) ਲੰਮੀ ਸੇਜਾ ਲਈ ਵਿਛੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਣੀ ਭਰਨ 
ਵਾਲੇ ਹਨ । (ਬਨਸਪਤੀ ਦੇ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਜਿਸ ਦੀ) ਰੋਮਾਵਲੀ (ਮਾਨੋ ਰੋਮ) ਹਨ ।੩। 
ਕੋੜਾਂ ਹੀ ਕੁਬੇਰ (ਦੇਵਤੇ ਧਨ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰਦੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਲਛਮੀਆਂ (ਜਿਸ ਅਗੇ) 
[ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਪਾਪ ਤੇ ਪੁੰਨ (ਵਲ ਜੀਵ) ਬਹੁਤ ਵੇਖਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਦੀ 
€ ਉਡੀਕ ਵਿਚ ਹਨ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਇੰਦਰ (ਦੇਵਤੇ) ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੪। 
8 ਛਪਨ ਕੋਟਿ, ਜਾ ਕੈ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ ॥ ਨਗਰੀ ਨਗਰੀ ਖਿਅਤ ਅਪਾਰ ॥ ਲਟ 
॥ 
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ਛੁਟੀ, ਵਰਤੈ ਬਿਕਰਾਲ ॥ ਕੋਟਿ ਕਲਾ, ਖੇਲੈ ਗੋਪਾਲ ॥੫॥ ਕੋਟਿ ਜਗ, ਜਾ ਕੈ 
ਦਰਬਾਰ ॥ ਗੰਧ੍ਰਿਬ ਕੋਟਿ, ਕਰਹਿ ਜੈਕਾਰ । ਬਿਦਿਆ ਕੋਟਿ, ਸਭੈ ਗੁਨ ਕਹੈ ॥ 
ਤਉ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੈ ॥੬। ਬਾਵਨ ਕੋਟਿ, ਜਾ ਕੈ ਰੋਮਾਵਲੀ ॥ ਰਾਵਨ 
ਸੈਨਾ, ਜਹ ਤੇ ਛਲੀ ॥ ਸਹਸ ਕੋਟਿ, ਬਹੁ ਕਹਤ ਪੁਰਾਨ ।। ਦੁਰਜੋਧਨ ਕਾ ਮਥਿਆ 
॥ ਮਾਨੁ ॥੭॥ ਕੰਦ੍ਰਪ ਕੋਟਿ, ਜਾ ਕੈ ਲਵੈ ਨ ਧਰਹਿ ॥ ਅੰਤਰ ਅੰਤਰਿ ਮਨਸਾ ਹਰਹਿ ॥ 
੪ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਸੁਨਿ ਸਾਰਿਗਪਾਨ ।॥ ਦੇਹਿ ਅਭੈ ਪਦੁ, ਮਾਂਗਉ ਦਾਨ 
। 


€ ਪਲਸ & 


॥੮॥੨॥।੧੮॥੨੦॥ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਲਾਂ, ਕਰਹਿਂ, ਜਹ ਧਰਹਿੰ. ਹਿਰਹਿਂ. ਸਾਰਿੰਗਪਾਨ. ਮਾਂਗਉ । 

੨ ਪਦ ਅਰਥ : ਫਪਨ ਕੋਟਿ-ਫਿਵੰਜਾ ਕ੍ਰੋੜ । ਪ੍ਰਤਿਹਾਰ-ਦਰਬਾਨ । ਖਿਅਤ-ਚਮਕਦੇ, ਲਿਸ਼ਕਦੇ 
| ਹਨ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਲਣ ਛੂਟੀ-(ਲਿੱਟਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ) ਖਿਲਾਰ ਕੇ । ਬਿਕਰਾਲ-ਡਰਾਉਣੀਆਂ । ਕਲਾ- 
€_ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ।੫1 

॥ ਜਗ-ਯੱਗ । ਗੰਧ੍ਰਬ-ਦੇਵ ਲੋਕ ਦੇ ਗਵੱਯੇ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ।੬। 

੪ ਬਾਵਨ-ਵਾਮਨ ਅਵਤਾਰ (ਰਾਮ ਚੰਦਰ) । ਰੋਮਾਵਲੀ-ਰੋਮਾਂ ਦੀ ਕਤਾਰ (ਇਥੇ ਭਾਵ ਬਾਂਦਰਾਂ ਦੀ 
੨ 
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ਸੈਨਾ ਹੈ) । ਸੈਨਾ-ਫੌਜ । ਜਹ ਤੇ ਛਲੀ-ਜਿਸ ਤੋਂ ਹਾਰੀ ਸੀ । ਸਹਸ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ । ਦੁਰਯੋਧਨ-ਸੰਗਯਾ- | 
ਗਾਂਧਾਰੀ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟ੍ਰ ਦਾ ਵਡਾ ਪੁੱਤਰ, ਜੋ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦਾ ਭਾਰੀ ਵਿਰੋਧੀ ਸੀ . ਇੰਦਰਪ੍ਰਸਥ 
ਡੀ 
ਜਲ ਗਿਆ ਅਰ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਦਾ ਉਪਾਉ ਸੋਚਣ ਲੱਗਾ, ਇਸਨੇ ਆਪਣੇ ਮਾਮੇ ਸ਼ਕੁਨਿ ਨਾਲ 
ਕਲ ਗਤ ਮਦ ਤਤ ਤਤੀ ਸਰੀ ਲਗ 
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ਕਿ ਯੁਧਿਸ਼ਟਰ ਦਾ ਸਭ ਰਾਜ ਜਿੱਤ ਲਿਆ, ਬਲਕਿ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੋਪਦੀ ਭੀ ਜੂਏ 
ਵਿਚ ਹਾਰੀ ਗਈ, ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਆਗਜਯਾ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਦੋੋਪਦੀ ਨੂੰ ਸਭਾ ਵਿਚ ਲਿਆਓ. ਇਸ ਪੁਰ 
ਦੁਸ਼ਾਸਨ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਆਇਆ, ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਦ੍ਰੋਪਦੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੱਟ ਪਰ ਬੈਠਣ 
ਲਈ ਆਖਿਆ, ਜਿਸ ਪਰ ਭੀਮਸੈਨ ਨੇ ਪ੍ਰਤਿਗਯਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੇ ਪੱਟਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ ਗਦਾ ਨਾਲ 
ਚੂਰਨ ਕਰਾਂਗਾ । 

ਜੂਏ ਵਿੱਚ ਹਾਰਨ ਕਾਰਨ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਬਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਬਨਵਾਸ ਅਤੇ ਇੱਕ ਵਰ੍ਹਾਂ ਗੁਪਤ ਵਾਸ 
ਕੱਟਣਾ ਪਿਆ ਇਸ ਪਿਛੋਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈਆਂ ਦੀ ਸੁਲ੍ਹਾ ਕਰਾਉਣੀ ਚਾਹੀ. ਪਰ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ 
ਹਿਤ ਦੀ ਸਲਾਹ ਨਾ ਮੰਨੀ. ਗੱਲ ਇਥੋਂ ਤੀਕ ਵਧੀ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਕੁਲਛੇਤ੍ਰ (ਕੂਰੂਕਸ਼ੇਤਰ) ਦੇ ਮੈਦਾਨ 
ਵਿਚ ਲੜਾਈ ਆਰੰਭੀ ਜਿਸ. ਦਾ ਫਲ ਭਾਰਤ ਦਾ ਸਰਵਨਾਸ਼ ਹੋਇਆ, ਭੀਮਸੈਨ ਨੇ ਆਪਣੀ 
ਪ੍ਰਤਿਗਯਾ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੇ ਪੈਂਟ ਗਦਾ ਨਾਲ ਚੂਰਨ ਕੀਤੇ । " ਬੂਡਾ ਦੁਰਯੋਧਨ ਪਤਿ ਖੋਈ." 
(ਗਉ ਅ: ਮ: ੧)। ਮਥਿਆ ਮਾਨੁ-ਮਾਣ ਤੋੜਿਆ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ।੭। 

ਕੰਦ੍ਰਪ-ਕਾਮ ਦੇਵਤਾ । ਲਵੈ ਨ ਧਰਹਿ-ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਮਨਸਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ । 
ਹਰਹਿ-ਚੁਰਾੰਦੇ ਹਨ । ਸਾਰਿੰਗਪਾਨ-ਧਨੁਖਧਾਰੀ । ਅਭੈ ਪਦੁ-ਨਿਰਤੈ. ਮੋਖ ਪਦਵੀ ।੮। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ /) ਫਿਵੰਜਾ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਬਦਲ) ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਬਾਨ ਦਾਸ ਹਨ। (ਓਹ) ਨਗਰੀ 
ਨਗਰੀ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹਨ । ਲਿੱਟਾਂ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਭਿਆਨਕ (ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਈ ਚੁੜੇਲਾਂ ਹਨ) । ਕਰੋੜਾਂ 
ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਗੋਪਾਲ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਆਪਣੀਆਂ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡਾਂ) ਖੇਡਦਾ ਹੈ 1੫ 

ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਯੱਗ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ (ਦੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਰਾਗੀ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੈ 
ਜੈਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਵਿਦਿਆ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾ ਦਾ (ਵਖਿਆਨ) ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ. 
ਤਾਂ ਵੀ (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ ।੬। 

ਕਰੋੜਾਂ ਹੀ ਬਾਵਨ (ਅਵਤਾਰ) ਰੋਮਾਵਲੀ ਰੋਮਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਦੀ) ਸਫਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ 
ਦਰ ਤੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਹੀ ਉਹ (ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ) ਹਨ ਜਿਸ ਤੋਂ ਰਾਵਨ ਦੀ ਸੈਨਾ (ਰਾਖਸ਼ਾਂ ਦੀ. ਬਾਦਰਾਂ ਤੇ 
#_ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਣ ਵਾਲੀ) ਛਲੀ ਗਈ (ਭਾਵ ਹਾਰ ਗਈ) । ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਕਰੋੜਾਂ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ) ਪੁਰਾਣ 
|| (ਹਨ ਜਿਹੜੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਜਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । (ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ੍ਰੜਾਂ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਹਨ ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਜੇ) 
€_ਦੁਰਜੋਧਨ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਤੋੜਿਆ ।੭। 

ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਕਾਮ-ਦੇਵ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, (ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਅੰਦਰ 
#_ (ਰੂਪਮਾਨ ਹੋ ਕੇ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨ(ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਮੇਰੀ 
[ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ) ਮੈਨੂੰ ਨਿਰਭੈ ਪਦ ਬਖਸ਼, (ਬਸ) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ।੨੧੮੧੨੦। 
ਓਂ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਉਸ 
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ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਹੈ । 'ਕੋਟਿ ਕਲਾ ਖੇਲੈ ਗੋਪਾਲ' ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਨਾ ਜੀਵ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ 
ਪਰੇ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ :- 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ ॥ ਕਉਣ ਕਰੇ ਤਾ ਕਾ ਬੀਚਾਰੁ।। [ਪੰਨਾ ੨੩੭ 
ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਇਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੧੧੫੬ ਉਤੇ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ : 
ਕੋਟਿ ਬਿਸਨ ਕੀਨੇ ਅਵਤਾਰ ॥ ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਜਾ ਕੇ ਧ੍ਰਮਸਾਲ ।....... 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਜਿਤਨੀ ਸਿਫਤਿ 
ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ. ਉਤਨੀ ਹੀ ਥੋੜੀ ਹੈ । ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ 'ਦੇਹਿ ਅਤੈ 
ਪਦੁ ਮਾਗਉ ਦਾਨ' ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 

ਭੈਰਉ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਕੀ ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰੇ ਜਿਹਬਾ, ਕਰਉ ਸਤ ਖੰਡ ॥ ਜਾਮਿ ਨ 
ਉਚਰਸਿ, ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ ਰੰਗੀ ਲੇ ਜਿਹਬਾ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥ ਸੁਰੰਗ ਰੰਗੀ ਲੇ, 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ॥੧॥ਰਹਉ॥ ਮਿਥਿਆ ਜਿਹਬਾ, ਅਵਰੇਂ ਕਾਮ ॥ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ, 
ਇਕੁ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ॥੨॥ਅਸੰਖ ਕੋਟਿ, ਅਨ ਪੂਜਾ ਕਰੀ॥ ਏਕ ਨ ਪੂਜਸਿ, ਨਾਮੈ ਹਰੀ 
॥੩॥ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ, ਇਹੁ ਕਰਣਾ ॥ ਅਨੰਤ ਰੂਪ ਤੇਰੇ, ਨਾਰਾਇਣਾ ।੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ, ਨਾਇਂ । 

ਬਿਸਰਾਮ ਭੈਦ : ਆਮ ਪਾਠੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਰੇ ਜਿਹਬਾ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਰਾਮ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 'ਰੇ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸ਼ਰਾਮ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਰੇ' ਪੁਲਿੰਗ ਵਾਚੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ 
'ਰੇ' ਦੇ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਨਾਂਵ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਕੇਵਲ 'ਰੇ' ਪਦ ਨਿਰਾਥਕ ਹੈ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਏ ਤੇ ਹੋ' ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ : 


ਜਲ < ਜਰ $ ਅਜ਼ਲ $ ਜਤਨ 


੧. ਹੈ ਜਿਹਵੇ ਤੂ ਰਾਮ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੦ 
੨. _ਹੈ ਜਿਹਬੇ ਹੈ ਰਸੁਗੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ 
੩. _ਹੈ ਰਸਨਾ ਤੂ ਅਨ ਰਸਿ ਰਾਚ ਰਹੀ ...., [ਪੰਨਾ ੯੨੨ 
੪. ਹੈ ਰਸਨਾ ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੧ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਰੇ ਜਿਹਬਾ-ਹੇ ਰਸਨਾ ! । ਕਰਉ ਸਤ ਖੰਡ-ਸੌ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ । ਜਾਮਿ- 
ਜਦੋਂ । ਨ ਉਚਰਸਿ-ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਦੀ ।% ਰੰਗੀ ਲੈ-ਮੈਂ ਰੰਗ ਲਈ ਹੈ । ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸੁਰੰਗ- 
ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ।੧॥ ਰਹਾਉ । ਮਿਬਿਆ-ਝੂਠੀ. ਵਿਅਰਥ । ਅਵਰੇ ਕਾਮ-ਹੋਰ ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ । ਨਿਰਬਾਣ- 
ਕਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ।੨ ਪ੍ਰਣਵੈ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਕਰਣਾ-ਕਰਣ ਜੋਗ । ਅਨੰਤ-ਬੇਅੰਤ ।੪। 
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ਅਰਥ : ਹੇ ਰਸਨਾ ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੰਦ (ਦਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗੀ ਮੈਂ (ਕਟ ਕੇ 
ਤੇਰੇ) ਸੌ ਟੁਕੜੇ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ ।% 

(ਇਸ ਲਈ) ਹੈ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਾਲੇ (ਜ੍ਰੇਸਟ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) 
ਰੰਗ ਲੈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਰਸਨਾ ! (ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਨੀ) ਝੂਠੀ ਹੈ । ਇਕ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਤੇ ਹੀ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਨਿਰਬਾਣ) ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਛਡ ਕੇ ਜੇ ਕੋਈ) ਅਸੰਖਾ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰ ਹੋਰ ਪੂਜਾ ਕਰੀ ਜਾਵੇ, (ਉਹ ਪੂਜਾ 
ਇਕ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਹੈ ਰਸਨਾ ! ਤੈਨੂੰ) ਇਹ (ਕੰਮ) ਕਰਨਾ ਜੋਗ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਆਖੀ ਜਾ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਹਨ (ਅਨੇਕਾਂ ਨਾਮ ਹਨ) ।੪।% 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਹਬਾ (ਰਸਨਾ) ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. ਜੇ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨਹੀਂ ਜਪੈਂਗੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੌ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਆੰਗਾ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। 

ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਵੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਕਰੋੜਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਤੇ ਹੋਰ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਆਨ-ਰੱਸਾਂ 
ਤੋਂ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਏ ਰਸਨਾ ਤੂੰ ਅਨਰਸਿ ਰਾਚਿ ਰਹੀ. ਤੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹੋਰਤੁ ਕਿਤੈ, ਜਿਚਰੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ ॥ 

ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇ ਪਲੀ, ਪੀਐ ਹਰਿ ਰਸੁ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਾਰੀ ਆਇ ॥ 

ਇਹ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕਰਮੀ ਪਾਈਐ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਜਿਸੁ ਆਇ ॥ 

ਕਹੈ ਨਾਨਕ, ਹੋਰਿ ਅਨ ਰਸੁ ਸਭਿ ਵੀਸਰੈ, ਜਾ ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥[ਪੰ. ੩੫੮ 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਕਮਾਲ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਰਸਨਾ! ਤੂੰ ਇਹ ਕੰਮ ਕਰੀ ਚਲ, 
ਭਾਵ ਇਹ ਆਖੀ ਜਾ 'ਅਨੰਤ ਰੂਪ ਤੇਰੇ ਨਾਰਾਇਣਾ' ਰਸਨਾ ਨਾਲ 'ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੀਉਚਾਰਨ ਕਰੀ ਚਲ; 

ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੇਕਾ ਰੂਪ ਅਨੰਤਾ. ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ ਤੇਰੋ ਗੁਣ ਕੇਤੇ । [ਪੰਨਾ ੩੫੮ 

ਪਰਧਨ ਪਰਦਾਰਾ ਪਰਹਰੀ ॥। ਤਾ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਬਸੈ, ਨਰਹਰੀ ॥੧॥ ਜੋ ਨ 
ਭਜੰਤੇ ਨਾਰਾਇਣਾ ॥ ਤਿਨ ਕਾ, ਮੈ ਨ ਕਰਉ ਦਰਸਨਾ ॥%। ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ ਕੈ 
ਭੀਤਰਿ ਹੈ ਅੰਤਰਾ ॥ ਜੈਸੇ ਪਸੁ, ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰਾ ।। ੨ ॥। ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, 
ਨਾਕਹਿ ਬਿਨਾ ।। ਨ ਸੋਹੈ ਬਤੀਸ ਲਖਨਾ ॥੩॥੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨ ਕਰਉਂ, ਨਾਕਹਿਂ. ਬਿਨਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪਰ ਧਨ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ । ਪਰਦਾਰਾ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਪਰਹਰੀ-ਤਿਆਗ 
ਦਿਤੀ ਹੈ । ਨਿਕਟਿ-ਨੌੜੇ । ਨਰਹਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ।% ਨ ਕਰਉ-ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਨ ਭਜੰਤੇ-ਨਹੀਂ 
ਸਿਮਰਦੇ । ਦਰਸ਼ਨਾ-ਦਰਸ਼ਨ । ਭੀਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਅੰਤਰਾ-ਵਿਥ. ਫਰਕ । ਪਸੁ-ਪਸ਼ੂ. ਡੰਗਰ । 
ਓਇ ਨਰਾ-ਓਹ ਮਨੁੱਖ ।੨ ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਆਖਦਾ. ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਕਹਿ-ਨਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਨਾ ਸੋਹੈ- 
ਨਹੀਂ ਸੋਭਦਾ । ਬਤੀਸ ਲਖਨਾ-੩੨ ਲਖਣਾ ਵਾਲਾ ।੩। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪਰਾਏ ਧਨ ਤੇ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਨਰ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ) 1੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਥ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਬੂ 
(ਡੰਗਰ) ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਓਹ ਮਨੁਖ ਹਨ ।੨1 

(ਭਗਤ) ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਮਨੁਖਤਾ ਵਾਲੇ) ਬਤੀ ਲਛਣ 
ਪੂਰੇ ਹੋਣ (ਪਰ ਜੇ) ਨਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਸੋਹਣਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । (ਤਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਸਾਰੇ 
ਗੁਣ ਹੋਣ. ਸੋਹਣਾ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਜਿਹਾ ਬਦਸੂਰਤ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੩॥੨ 


<ਜ੩੦ % ਪਲਰਨ % ਪਜਲਨ $ ਜਤਨ $ ਪਜਰਨ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ 

ਨ ਸੋਹੈ ਬਤੀਸ ਲਖਨਾ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਨ ਸੋਹੈ ਬਤੀ ਸਲਖਨਾ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ 
ਤਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਨ ਸੋਹੈ ਬਤੀਸ ਲਖਨਾਂ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਤ ਭੇਦ ਨਹੀਂ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸਕੰਦ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਕਾਸ਼ੀ ਖੰਡ ਵਿਚ ੩੨ 
ਸੁਲੱਖਣ ਇਹ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਵਿੱਚ 'ਨਾਕਹਿ ਬਿਨਾ, ਨਾ ਸੋਹੈ ਬਤੀਸ ਲਖਨਾ” (ਭੈਰ ਨਾਮਦੇਵ)। 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਬੱਤੀਸ ਸ਼ੁਭ ਲਛਣ ਕਲਪੇ ਹਨ, ਸਕੰਦ ਪੁਰਾਣ ਦੇ ਕਾਸ਼ੀ ਖੰਡ 
ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖੇ ਹਨ - ਪੰਜ (ਨੇਤ੍ਰ-ਜਬਾੜੇ-ਨੱਕ-ਵੱਖੀ-ਭੁਜਾ) ਦੀਰਘ । 

ਪੰਜ (ਤੁਚਾ-ਕੇਸ਼-ਅੰਗੁਲੀਆਂ-ਦੰਦ-ਅੰਗੁਲਾਂ ਦੀਆਂ ਗੱਠਾਂ) ਸੂਖਮ । 

ਸੱਤ (ਹਬੈਲੀ-ਪੈਰ ਦੇ ਤਲੇ-ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਕੋਏ-ਤਾਲੂਆ-ਜੀਭ-ਹੋਠ-ਨੌਹ) ਲਾਲ । 

ਛੀ (ਕਮਰ ਦੀ ਹੱਡੀ-ਪੇਟ-ਪੱਸਲੀ-ਮੋਢੇ-ਹੱਥ ਦੇ ਉਪਰਲੇ ਪਾਸੇ-ਮੁਖ) ਉਚੇ 
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ਤਿੰਨ (ਮੱਥਾ-ਛਾਤੀ-ਕਮਰ) ਵਿਸਤਾਰ ਵਾਲੇ । 

ਤਿੰਨ (ਗਰਦਨ-ਜੰਘਾਂ-ਲਿੰਗ) ਛੋਟੇ 

ਤਿੰਨ (ਸੂਰ-ਨਾਭੀ-ਸੁਭਾਵ) ਗੰਭੀਰ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ੩੨ ਉਤਮ ਲਛਣ ਇਹ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ: 

੧ ਸੁੰਦਰਤਾ, ੨. ਸਵੱਛਤਾ, ੩. ਲੱਜਾ, ੩. ਚਤੁਰਾਈ. ੫. ਵਿਦਿਆ. ੬_ ਪਤਿਭਗਤੀ. ੭ 
ਸੇਵਾ, ੮. ਦਯਾ, ੯ ਸਤਯ, ੧੦. ਪ੍ਰਿਯਬਾਣੀ, ੧੧. ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ, ੧੨. ਨਿਮਰਤਾ. ੧੩. ਨਿਸ਼ਕਪਟਤਾ, 
੧੪. ਏਕਤਾ, ੧੫. ਧੀਰਯ, ੧੬_ ਧਰਮਨਿਸ਼ਟਾ. ੧੭. ਸੰਯਮ, ੧੮. ਉਦਾਰਤਾ, ੧੯_ ਗੰਭੀਰਤਾ, 
੨੦, ਉੱਦਮ, ੨੧, ਸੂਰਵੀਰਤਾ, ੨੨-੨੮, ਰਾਗ, ਕਾਵਯ. ਚਿਤ੍ਰ, ਔਸ਼ਧ,ਰਸੋਈ. ਅਤੇ ਸਿਉਣ ਪਰੋਣ 
ਦੀ ਵਿਦਯਾ, ੨੬ ਘਰ ਦੀਆਂ ਵਸਤੂਆਂ ਦਾ ਯਥਾ-ਯੋਗ ਸਿੰਗਾਰਣਾ. ੩੫. ਬਜੁਰਗਾਂ ਦਾ ਮਾਨ, ੩੧ 
ਘਰ ਆਏ ਪਰਾਹੁਣਿਆਂ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਅਤੇ ੩੨ ਸੰਤਾਨ ਦਾ ਪਾਲਨ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਬਤੀਹ ਸੁਲਖਣੀ ਸਚੁ ਸੰਤਤਿ ਪੂਤ' ਪਾਠ ਆਇਆ ਹੈ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬਤੀ ਸਲਖਣਾ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਪਰ ਇਥੇ ਪਾਠ 
'ਬਤੀਸ ਲਖਣਾ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । ਜੇ 'ਸੁਲਖਣਾ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਥੇ ਵੀ ਸਸੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਾਇਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਸੀ। ਵੈਸੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਗਿਣਤੀ 'ਤੀਸ ਬਤੀਸ' ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ: 

ਜੈਸੇ ਕਾਤੀ ਤੀਸ ਬਤੀਸ ਹੈ. ਵਿਚਿ ਰਾਖੈ ਰਸਨਾ ਮਾਸ ਰਤੁ ਕੇਰੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੬੮ 
ਇਥੇ ੩੦-੩੨ ਦੰਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ । ਸੋ ਸਲਖਣਾ ਜਾਂ ਸਲਖਣੀ ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ. 'ਸੁਲਖਣਾ ਤੇ 
ਸੁਲਖਣੀ' ਹੀ ਸਹੀ ਸ਼ਬਦ ਹਨ: 

੧. _ ਭਾਗ ਸੁਲਖਣਾ ਹਰਿ ਕੰਤੁ ਹਮਾਰਾ ਰਾਮ ॥ 

ਅਨਹਦ ਬਾਜਿਤ੍ਰਾ, ਤਿਸੁ ਧੁਨਿ ਦਰਬਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦ 

੨. ਨਾਨਕ ਸਾ ਸੁਆਲਿਓ ਸੁਲਖਣੀ. ਜਿ ਰਾਵੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰਿ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੬ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, ਉਹ ਵੇਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ ਵੀ ਪਾਪ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭੇਦ ਭਾਵ ਹੈ. ਓਹ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਰਗੇ 
ਹਨ ਜੋ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਿੰਡ ਲੜਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀਣਾਂ ਨੂੰ ਨਕ ਕੱਟਾ ਕਿਹਾ 
ਗਿਆ ਹੈ:-- 

ਨਾਮਹੀਣ ਫਿਰਹਿ ਸੇ ਨਕਟੇ, ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ ਨਕ ਵਢਾਇਆ ।। _ [ਪੰਨਾ ੮੮੨ 

ਨਾਮ ਹੀਨ ਨਕਟੇ ਫਿਰਹਿ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਹਿ ਰੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੪ 

ਨਕ ਕਟੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬੇਇਜਤਾ । ਜਿਵੇਂ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬਦਚਲਨ ਔਰਤ ਜਾਂ ਮਰਦ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਦਾ ਨਕ ਕਟਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਦਨਾਵੀਂ ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
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ਮਨੁੱਖ ਕਿੰਨਾ ਸੁੰਦਰ ਹੋਵੇ. ਗੁਣਾਂ ਸਹਿਤ ਹੋਵੇ. ਪਰ ਜੇ ਨਕ ਕਟਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ 
ਪਾਣੀ ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ ਇਤਨੀ ਉਚੀ ਕੁਲ ਚੋਂ ਹੋਵੇ, ਸੋਹਣਾ, ਸਿਆਣਾ ਤੇ 
ਧਨੀ ਵੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਜੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਕਟੀ' 
ਆਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 
੧. ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਠਾ ਲੰਭਉਲੂਹੈ ਨਕਟੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੮ 
੨. ਕਬੀਰ ਕੰਚਨ ਕੇ ਕੁੰਡਲ,ਬਨੋ ਊਪਰਿ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ।! 
ਦੀਸਹਿ ਦਾਧੇ ਕਾਨ ਜਿਉ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਠਾਹੀ ਨਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੪ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਨਹੀਂ 
ਚੁਰਾਂਦਾ, ਹਰੀ ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਉਚੇ ਸੁਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਲਛਣਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਿਆਂ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ: 
੧. _ਗੁਰਸਿਖ ਥੋੜਾ ਬੋਲਣਾ, ਥੋੜਾ ਸਉਣਾ ਥੋੜਾ ਖਾਣਾ, 
ਪਰਤਨ ਪਰ ਧਨ ਪਰਹਰੈ ਪਰਨਿੰਦਾ ਸੁਣਿ ਮਨਿ ਸ਼ਰਮਾਣਾ।। [ਪੰਨਾ ੩੨੨ 
੨. ਗੁਰ ਭਾਈ ਗੁਰ ਭਾਈਆਂ, ਸਾਕ ਸਚਾ ਗੁਰਵਾਕ ਜੁਹਾਰੀ ॥ 
ਪਰਤਨ ਪਰਧਨੁ ਪਰਹਰੇ, ਪਰਨਿੰਦਾ ਹਉਸੈ ਪਰਹਾਰੀ ॥ _[ਪੰਨਾ ੩੯-੧੮ 
ਦੂਧੁ ਕਟੋਰੈ,ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ ॥ ਕਪਲ ਗਾਇ, ਨਾਮੇਂ ਦੁਹਿ ਆਨੀ ॥੧॥॥ ਦੂਧੁ 
ਪੀਉ, ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ, ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ 
ਰਿਸਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸ਼ੋਇਨ ਕਟੋਰੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ॥ ਲੈ ਨਾਮੈ, ਹਰਿ ਆਰੀ ਧਰੀ 
॥੨॥ ਏਕੁ ਭਗੜੂ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸੈ ॥ ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ, ਨਰਾਇਨੁ ਹਸੈ ।੩॥ ਦੂਧੁ 
ਪੀਆਇ, ਭਗਤੁ ਘਰਿ ਗਇਆ ॥ ਨਾਮੇ, ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ ॥੪॥੩।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : 'ਸੋਇਨ' ਪਦ ਵਿਚ 'ਸ' ਅਖਰ ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 
'ਸੁਇਨ' ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਪਦ-ਅਰਥ : ਕਟੋਰੈ-ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ । ਗਡਵੈ-ਗਡਵੇ ਵਿਚ । ਕਪਲ ਗਾਇ-ਤੂਰੇ ਜਾਂ ਗੋਰੇ ਰੰਗ 
ਦੀ ਗਾਂ ਜਿਸ ਦੇ ਥਣ ਕਾਲੇ ਹੋਣ । ਦੁਹਿ-ਚੋ ਕੇ । ਆਨੀ-ਲਿਆਂਦੀ ।% ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ-ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ 
ਰਾਇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ !) । ਪਤੀਆਇਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਰਿਸਾਇ-ਗੁੱਸੇ ਹੋਵੇਗਾ ॥ਅਰਹਾਉ। ਸੁਇਨ 
ਕਟੋਰੀ-ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ (ਛੋਟਾ ਕਟੋਰਾ) । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ-ਦੁਧ ਦੀ ਭਰ ਕੇ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਦੇਵ ਨੇ।੨। 
ਹਿਰਦੈ ਬਸੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ-ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ । ਹਸੈ-ਹਸਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਪੀਆਇ-ਪਿਲਾ ਕੇ । ਘਰਿ ਗਇਆ-(ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਭਇਆ-ਹੋਇਆ ।੪। 
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ਅਰਥ : ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਕਪਲ ਗਊ (ਚਿਟੇ ਰੰਗ ਦੀ ਗਾਂ) ਚੋ ਕੇ ਲੈ ਆਂਦੀ, ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ ਚੁੱਧ 
ਤੇ ਗਡਵੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ (ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਦੇ ਅਗੇ ਆ ਰਖਿਆ)।% ] 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਜੇ ! (ਆਪ) ਦੁੱਧ ਪੀਓ । (ਆਪ ਜ਼ਰੂਰ) ਦੁਧ ਪੀਓ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਸਾ 
ਜਰ ਦੀਦ ਦਲ ਦਹ ਚਲ 
।ਘਰਹਾਉ। 
ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਦੁਧ ਨਾਲ) ਭਰੀ ਹੋਈ. ਹਰੀ ਦੇ ਅਗੇ ਲਿਆ ਰਖੀ $ 
(ਪਰ ਹਰੀ ਨੇ ਦੁਧ ਨਾ ਪੀਤਾ, ਹਣ ਨਮ ਦੋਵ ਪਰੇ ਵਿ ਆ ਕੇ ਤਰਲ ਕਢਣ ਲਗਾ, ਮਤਾਂ ਕਰਨ 
ਲੱਗਾ) ।੨॥ 
ਪਦ (ਲਾ ਰੇ ਦਲ ਤਲ (ਨ ਕਹ ਗਲ) ਲੈ 
ਭਗਤ (ਸਦਾ ਹੀ) ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੩। 
੪੦੦54  4 ਗਿ" 
ਗਿਆ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ (ਪਰਤੱਖ) ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਇਆ ।੪।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ. ਦੂਧੁ ਕਟੋਰੈ ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ ॥ ਕਪਲ ਗਾਇ ਨਾਮੇ ਦੁਹਿ ਆਨੀ ।। 
ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ' ਕਠਰਿਆਂ ਿਡ 
ਦੁੱਧ ਨਹੀਂ ਚੋਂਦਾ, ਗੜਵਿਆਂ ਵਿਚ ਗਊਆਂ ਅਲਬੱਤਾ । ਜੇਕਰ ਕਟੋਰਾ ਭਗਵਾਨ ਦੁੱਧ ਲਈ ਲੈਂਦੇ ਤਾਂ 
ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਕਿਸ ਲਈ ਲੈਣੀ ਸੀ? ਇਸ ਲਈ 'ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ ਦੁੱਧ' ਅਰਬ ਕਰਨੇ ਸੰਗਤ ਮਲ 
ਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਦੂਧ ਗਡਵੈ ਕਟੋਰੈ ਪਾਨੀ ॥ 
ਹਰਿ ਅਤ 
ਹੋਯਾ ਅਤੇ) ਗੜਵਾ ਦੁਧ ਲਈ (ਲੈ ਕੇ)। ਕਾਲੀ ਕਾਲੀ ਗਾਂ (ਕਾਮਧੈਨ ਦੀ ਨਸਲ ਵਿਚੋਂ ਮੰਨੀ ਜਾ $ 
ਨਲ ਵੱ ਕਦ ਦੀ ਆ ਨ ਬਲ ਹਰ ਲ 
'ਸਰੂਪ-ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਅਗੇ) 
ਨਿਰਣੈ : ਸੰਤ ਜੀ ਨੈ ਟੇ ਤੇ ਫੋਰ ਦੀ ਨਵ ਸਿ ਖੜੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹ। ਕੇਰਾ ਊ 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰ ੧-੪੪ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ: _ ੪ 
ਮੇਲਿਓਂ ਬਾਬਾ ਉਠਿਆ. ਮੁਲਤਾਨੇ ਦੀ ਜਯਾਰਤ ਜਾਈ ॥ [| 
ਅਗੋਂ ਪੀਰ ਮੁਲਤਾਨ ਦੇ ਦੁਧਿ ਕਟੋਰਾ ਭਰਿ ਲੈ ਆਈ ॥ ੯ 
ਰ 


< ਪਲਸ & 


ਇਥੇ ਦੁਧ ਚੋਣ ਜਾਂ ਹੱਥ ਧੁਆਣ ਲਈ ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਵਧੂ ਜਿਹੀ ਹੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ ਸਗੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ ਦੁਧ' 


ਓਨੇ € ਰਕਤ 6 ਵਜਨ 6 ਓਜ> ੪ ਵਜਨ € ਪਤਨ € ਓਤਤ ੪ ਪਰਤ ੪ €ਤ> ੪ ਪਰਲ ੪ 82 6 688, € 


੪੫੮ €8% ੪ €8% € ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ 7 $ €8% ੪ €ਗ% 6 6 6 ਓਨੇ 


ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਅਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਹਾਂ, ਦੁਧ ਕਟੋਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਚੋਇਆ ਜਾਂਦਾ, ਮਟਕੀ 
ਵਿਚ ਚੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ : 
ਦੂਧਹਿ ਦੁਹਿ ਜਬ ਮਟੁਕੀ ਭਰੀ ॥ ਲੈ ਬਾਦਿਸਾਹ ਕੈ ਆਗੇ ਧਰੀ ॥੨੦॥ 

॥ ਸੰਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਸੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ ਭੰਗ ਲਗਾਉਂਦੇ ਵੇਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ 
ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਪਾਸ ਛੋਟੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਕਟੋਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 
ਘਰਾਂ ਵਿਚ 'ਕਟੋਰੇ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

॥ ਅ. ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥ 

। 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ' ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ: 

'ਕਿਤੇ ਇਹੀ ਲਫਜ਼ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ ਸਾਖੀ ਚਲ ਪਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਪਿਉ ਨੇ 
€ ਟੇਢੇ ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ 'ਠਾਕੁਰਾਂ' ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਉਣ ਦਾ ਕੰਮ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਸੌਂਪਿਆ । ਪਰ ਅਜਿਹੇ 
ਵਉ ਲਫਜ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਤੀ ਕਈ ਥਾਈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ 

੧. _ਸਉਕਨਿ ਘਰ ਕੀ ਕੰਤਿ ਤਿਆਗੀ ॥ 

੨. _ ਘਰ ਕੈ ਜਿਠੇਰੇ ਕੀ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ॥ 

੩. _ ਘਰ ਕੀ ਨਾਇਕਿ ਘਰ ਵਾਸੁ ਨ ਦੇਵੈ ॥ (ਏਦਾਂ ਦੇ ੭ ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ) 

[ ਇਥੇ ਘਰ ਦਾ ਅਰਥ ਸਰੀਰ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਤੁਕ 'ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ 

€ਰਿਸਾਇ' ਵਿਚ 'ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਆਤਮਾ, ਜਿੰਦ. ਮਨ 

| ਲਿਰਣੈ: ਉਪੈ੍‌ਕਤਪਰਾਣਾਂ ਦਾ ਘਰ ਕੈ ਬਪੁ' ਨਾਲ ਨੇਕੇ ਤੇੜੇ ਦਾ ਵੀ ਸਬੰਧ ਨਹੀ ਹੈ। ਪਤਾ ਊ 

€ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਨੇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਵੇਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾ ਦੀ ਐਨੀ ਝੜੀ ਕਿਉਂ ਲਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ? _€ 
'ਬਾਪੁ' ਪਦ ਦੇ ਤਿੰਨ ਅਰਥ 'ਆਤਮਾ, ਜਿੰਦ ਤੇ ਮਨ' ਕਰਨੇ ਉਕੇ ਹੀ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪਪੇ ਨੂੰ 

€ ਲੱਗਾ ਔਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਕੀ ਇਹ ਤਿੰਨ ਪਦ ਇਕ 'ਬਾਪੁ' ਦੇ 

ਊ ਸੂਚਕ ਮੱਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਣ ਕਰਕੇ ਹੀ 

# ਅਜਿਹੀ ਅਰਥ ਵਿਵਸਥਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਨਿਰਾਸ਼ਾਜਨਕ ਤੇ ਨਿਰੱਸੀ ਹੈ। 


€ 
€ 
੭ 


& 


€ ਪਜਰਨ $ 
% ਅਲਲਨ # ਪਲਲਲ  ਪਜਲਨ ਇ ਅਜਲਨ < ਪਤਨ $ ਪਜਜਨ # ਪਜਨਨ $ 


॥ ਭਾ ਸਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦਸਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੧ਵੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ: 
$ ਕੰਮ ਕਿਤੇ ਪਿਉ ਚਲਿਆ ਨਾਮਦੇਉ ਨੋ ਆਖਿ ਸਿਧਾਇਆ ॥ 
॥ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਸੈਵਾ ਕਹੀ ਦੁਧੁ ਪੀਆਵਣ ਕਹਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 
੨ 'ਪਿਉ' ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ 'ਆਤਮਾ' ਜਿੰਦ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਪਿਉ ਦਸਣਾ ਇਕ ਹਾਸੋ ਹੀਣਾ 
॥ ਜਿਹਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਤਾਂ 'ਮਨ' ਨੂੰ 'ਗਜੁ' (ਹਾਬੀ) ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । 
€ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਤਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਮਨੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਾਪ' ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਦਿਤੇ । ਜੇ 


ਓਲਰਨ % ਅਲਲ $ ਅਜ) ਇ ਅਨਤ % (ਜਲ) $ ਪਜਤ 


॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਨੁ' ਸ਼ਬਦ 'ਪਿਉਂ' ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ 
ਇਆ ਦੇਦੇ ਦੰਦਾਂ ਅਦਾ ਗਤ ਉਤ ਉਤ ਗਤ ਉਤ ਤੇ ਉਤ  ਉ 


€ €ਜ % ਓਜਤ € ਰਜਤ ੪ 6 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ $ €80 ੪ 088 # 688 ੫ 


ਵਰ ਇਕ ਅਧ ਪੰਕਤੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਲਈ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸੀ । ਫਿਰ ਸਬੰਧਤ ਸ਼ਬਦ 
॥ ਵਿਚ 'ਮਨੁ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੀ 'ਬਾਪੁ' ਨਾਲੋ ਨਿਖੇੜਦੀ ਹੈ :- 


€ 
[ 
€ 
| 
€ 
1 
€ 
। 
6 
॥ 
€ 
1 
€ 
| 
੯ 
1 


€ 
/ 
€ 
॥ 
€ 
/ 
€ 
॥ 
€ 
। 
€ 


ਏ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧, ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਦੁਧ ਕੀ ਭਰੀ ਹੂਈ ਲੇਕਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ ਕੇ ਆਰੀ ਧਰੀ । 


੨1 


੩. 


ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧ ਪੀਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 
ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ ॥ 
ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ ॥ ਲੈ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਆਰੀ ਧਰੀ ॥ 


< ਜਲ % ਪਜਰਨ % ਅਜ਼ਲ & ਜਲ 


ਫਿ ਸ੍‌ ਨਰੋਤਮ 
(ਨਮ ਦੇਵ ਰਰਂ ਨੰ ਪਤਾ ਨਹੀ ਸੀ ਕਿ ਬਪੂ ਹੁਰੀਂ ਨਮ ਧਗੈਕ ਗਾਂ ਵਾਂਗੂ ਅਪੂ ਰੀ 
ਛਕਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਹ ਠਾਕੁਰ ਇਵੇ ਦੇ ਹੀ ਠਾਕੁਰ ਹਨ । ਓਨਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸੱਚੇ ਠਾਕੁਰ $ 
ਦੀ ਸੱਚੀ ਭੌਣੀ ਸੀ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾ ਰਹਿ ਸਕੇ ਤੇ ਗੜਵੇ ਵਿਚੋ] ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਅਮ੍ਰਿਤ, 
(ਢਿਧ) ਦੀ ਭਰ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚੁਕ ਕੇ ਹਰੀ (ਸਾਖਯਾਤ ਸੁਰਜੀਤ ਸਰੂਪ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ 
ਤੱਕਦਿਆਂ ਓਨਾਂ ਦੇ) ਅਗੇ ਧਰੀ (ਪੂੰਹ ਨਾਲ ਜੀਕੂੰ ਲਾਈਦੀ ਹੈ, ਈਕੂੰ ਵਧਾਈ) । [ 
[ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜਿਸ ਲਵ - ਆ 
ਅੱਗੇ ਰੱਖ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਯਾਦ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ ਦੇਵ ਨੇ $ 
ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅੱਗੇ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਰੱਖ ਦਿਤਾ. ਨਾਮਦੇਵ ਦਿਲੀ ਵਲਵਲੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਦੁੱਧ ਪੀ ਲੈ ।੩।੨। 
ਜੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ 'ਠਾਕੁਰ' ਰੱਖੇ ਹੋਏ ਸਨ. ਤਾਂ ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਚੰਗੇ ਧਨੀ ਸਨ ਕਿ 
'ਠਾਕੁਰ' ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਬਣਵਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ? ਉਂਵ ਜੇ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗੱਲ ਉਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ 'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ' ਕਿਸੇ 
'ਠਾਕੁਰ' ਅੱਗੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰੱਖੀ। ਉਹ ਤਾਂ 'ਹਰਿ ਆਗੈ ਧਰੀ' ਸੀ । ਹਾਂ. ਸਵਾਲ ਇਹ ਸੀ ਕਿ 
ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸੱਚ-ਮੁਚ ਪੈਸੇ ਵਾਲੇ ਸਨ ਕਿ ਕਟੋਰੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਬਣਵਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ? ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਦੀ ਪੂਜਾ ਲਈ ਪੈਸੇ ਜੋੜ ਜੋੜ ਕੇ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਬਣਵਾ 
ਲਈ ਹੋਵੇ । ਪਰ ਕੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੱਪੜੇ ਸੀਊਣ ਲਈ ਤੀ ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਹੀ ਵਰਤਦੇ ਸਨ? 
ਉਹ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
ਸੋਨੇ ਕੀ ਬੂਈ ਰੁਪੇ ਕਾ ਧਾਗਾ ॥ ਨਾਮੇ ਕਾ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ' 
ਜੇ ਨਿਰੀ 'ਸੂਈ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ਾਇਦ ਮੰਨਣਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ, ਪਰ 'ਚਾਂਦੀ' ਦਾ ਧਾਗਾ ਤਾਂ 
ਵਰਤਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇੱਕੇ ਤਾਂ ਗੱਲ ਹੋਰ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਕੱਪੜਾ ਸੀਊਣ ਵੇਲੇ 'ਸੂਈ' 
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ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਤੁਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਪਿੱਛੇ 'ਧਾਗਾ' ਤੁਰ ਕੇ ਕੱਪੜੇ ਨੂੰ ਸੀਉਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
'ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ' ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ ਚਲ ਕੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਸ਼ੁਰਤਿ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਕੇ ਉੱਚਾ ਕਰ ਕੇ. ਪਵਿੱਤਰ 
ਕਰ ਕੇ. ਸ਼ੁੱਧ ਬਣਾ ਕੇ. ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੀਉਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸੋਇਨ 
ਕਟੋਰੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ "ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹਿਰਦਾ"॥ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰੋ: ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਲਿਖਦੇ ਹਨ 'ਕੀ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਚੰਗੇ 
ਪਨ ਸਨ ਕਿ 'ਠਕੁਰ ਨੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਣ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਬਣਵਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ? ਇਕ 
$' ਨਿਗੂਣਾ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਸਨ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਿੱਟੀ ਜਾਂ ਪਥਰ ਦੇ ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
ਉ ਪੁਲ ਸ? ਓਦੇ ਸੋਨੇ ਦਾ ਕੀ ਤਾ ਹੋਵੇਗਾ ? ਸੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਅਜੋਕੇ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰਨੀ 
€ਨਿਰਾਰਥਕ ਜਿਹੀ ਗਲ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । ਪੂਜਾ ਦੀ ਸਮਿਗ੍ਰੀ ਚਾਹੇ ਅਮੀਰ ਘਰਾਣਾ ਹੋਵੇ. ਚਾਹੇ ਗਰੀਬ, 
ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਖਦੇ ਹਨ । 

5 ਸੋਨੇ ਦੀ ਸੂਈ ਰੁਧੇ ਕਾ ਧਾਗਾ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਰਣ ਹੈ - "ਕਹਾ ਕਰਉ ਜਾਤੀ ਕਹ 
1 ਕਰਊ ਪਾਤੀ # ਰਾਖ ਕੌ ਨਾਮੁ ਜ਼ਪਉਂ ਦਿਨ ਰਾਤੀ/ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਮਨ' ਨੂੰ 'ਗਜ' 
€ ਅਤੇ 'ਜਿਹਬਾ' ਨੂੰ 'ਕਾਤੀ' ਦਸਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਦੂਧ ਕਟੋਰੇ ਗਡਵੈ ਪਾਨੀ ॥ ਕਪਲ ਗਾਇ ਨਾਮੈ 
ਦੁਹਿ ਆਨੀ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਦੁਧ, ਕਟੋਰਾ, ਗਡਵਾ ਕਪਲ ਗਾਇ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਭਾਵਕ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ 
ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾਇਆ ਗਿਆ । 

ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਕਟੋਰੀ) 
ਕਰਨੇਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 'ਲੈ ਨਾਮੈ ਹਰਿ ਆਰੀ 
ਧਰੀ' ਵਿਚ 'ਆਰੀ ਧਰੀ' ਦਾ ਅਰਥ ਕੀ ਕਰਾਂਗੇ ? ਕੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ 
ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰਾ ਕਰਕੇ ਦੁਧ ਪਾਉਣ ਲਈ ਕਟੋਰੀ ਬਣਾਈ ? ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਨਿਰ- 
ਆਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਓਪਰਾ ਜਿਹਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
'ਦੁੱਧ' ਦੀ ਥਾਂ ਕਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਕਟੋਰੀ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਹਰੀ ਅਗੇ ਰਖਿਆ ? । ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
ਬੀਤੀ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਹੋਏ ਦੁੱਧ. ਕਟੋਰਾ, ਗਡਵਾ ਅਤੇ ਕਪਲ ਗਾਇ 
ਆਦਿ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਦਰਸਾਏ । ਇਸ ਲਈ 'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੋਨੇ ਦੀ ਨਿਕੀ 
ਜਿਹੀ ਕਟੋਰੀ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ । 
ਸ. ਏਕੁ ਭਗੜੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸੈ ॥ ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ ਨਰਾਇਨੁ ਹਸੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ __ ਮੇਰਾ ਅਨੰਨ ਭਗਤ ਸਦਾ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
੨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਕ ਤੁਹਾਡੀ ਭਗਤੀ ਵਸ ਰਹੀ ਹੈ । ਆਪ ਫਿਰ ਵੀ ਦੁਧ ਨਹੀ ਪਦੇ । ਭੂ 
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[ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜਦੋਂ ਵੀ ਭਗਤ. ਭਗਤੁ ਤੇ ਭਗਤਿ ਵਖ 
ਵਖ ਰੂਪ ਹੋਣਗੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਹੋਣਗੇ । ਜਿਵੇਂ- ਰ੍ 
੧. _ਭਗਤ-(ਬਹੁਤੇ ਭਗਤ) ਭਗਤ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵਦੇ, 


ਦਰਿ ਸੋਹਨਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਵਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੮ 
੨. _ ਭਗਤੁ-(ਇਕ ਭਗਤ) 

ਭਗਤੁ ਤੇਰਾ ਸੋਈ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਰੰਗੁ ਧਰਤਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੫ 
੩ __ਭਗਤਿ-(ਭਗਤੀ) ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਤਰੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੦ 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਸੇਧ ਲਏ ਬਿਨਾਂ ਜੋ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਅਟਕਲ-ਪਚੂ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


ਸ-੨. 'ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ' ਦੇ ਲੇਖਕ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਸੰਤ ਆਤਮਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
ਲਾਗੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨੇ। ਕਪਲ ਗਊ ਕਾ ਦੂਧ ਚੋਇ ਕੇ ਕਾੜ੍ਹ ਕੇ ਕਟੋਰਾ ਭਰ ਕੇ ਭਗਵੰਤ ਕੀ ਮੂਰਤੀ ਆਗੇ 
ਧਰਾ ਪੜਦਾ ਕਰਕੇ । ਜਬ ਦੇਖਾ ਤਬ ਓਹ ਦੂਧ ਉਤਨਾ ਹੀ ਰਹਾ । ਤਬ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਾਨਿਆਂ ਜੇ 
ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਮੇਰੇ ਥੇ ਹੂਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਠਾਕੁਰ ਜੀ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪੀਆ । ਪੁਨਾ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਭੀ ਵੈਸੇ ਹੀ 
ਕਰਾ ਤੋਂ ਭੀ ਕਟੋਰਾ ਭਰਿਆ ਹੀ ਰਹਾ । ਜਬ ਤੀਸਰਾ ਦਿਨ ਹੂਆ ਅਰ ਦੂਧ ਵੈਸੇ ਹੀ ਰਹਾ, ਤਬ ਨਾਮ 
ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਾਨਾਂ ਜੋ ਹਮਾਰੇ ਉਤੇ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਕੀ ਕੁਛ ਕ੍ਰੋਪੀ ਹੈ । ਤਬ ਲੇ ਕਰ ਕੇ ਛੂਰੀ ਮਾਰਣੇ ਦਾ 
ਸੰਕਲਪ ਕੀਆ । ਕਹਾ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਦੀ ਕ੍ਰੋਪੀ ਹੈ, ਤਬ ਜੀਵਨ ਕਾ ਕਿਆ ਫਲ ਹੈ । ਜਬ ਛੁਰੀ 
ਲਾਗੇ ਮਾਰਨੇ ਤਬ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਇ ਕੇ ਹਾਥ ਪਕੜਿਆ , ਕਹਾ ਮਰ ਨਾ ਦੂਧ ਪਾਨ ਕਰਤਾ ਹੂੰ । 
ਤਬ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੂਆ ਨਾਮ ਦੇਵ । ਭਗਵੰਤ ਲਾਗੇ ਦੂਧ ਪੀਣ । ਜਦ ਥੋੜਾ ਰਹਾ ਤੇ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ | 
ਭਗਵੰਤ ਜੀ ਕਾ ਹਾਬ ਪਕੜਾ । ਕਹਾ, ਜੀ ! ਨਾਨਾ ਤੋਂ ਨਿਤ ਸੀਤ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦੇਤਾ ਥਾ ਆਪ ਸਾਰਾ ਹੀ ਪੀ ੪ 
ਜਾਤੇ ਹੈਂ । ਐਸੇ ਜਬ ਹੂਆ ਤੋਂ ਭਗਵਾਨ ਛੰਨਾ ਦੇ ਕਰ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਕੋ ਹਸ ਪੜੇ ।' [ 

ਨਿਰਣੈ : ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਸੰਤ ਆਤਮਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਜਬ ਛੁਰੀ & . 
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ਲਾਗੇ ਮਾਰਨੇ ਤਬ ਭਗਵਾਨ ਜੀ ਨੇ ਆਇ ਕੇ ਹਾਥ ਪਕੜਿਆ, ਕਹਾ 'ਮਰ ਨਾ ਦੂਧ ਪਾਨ ਕਰਤਾ ਹੂੰ, [ 
ਤਬ ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ ਹੂਆ ਨਾਮ ਦੇਵ । ਭਗਵੰਤ ਲਾਗੇ ਦੂਧ ਪੀਣ ॥' ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਪੂਰੇ ਉਓ 
ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਊ 
੧. ਹਠ ਕਰਿ ਮਰੈ ਨ ਲੋਧੈ ਪਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੬ 
੨. _ ਮਨ ਹਠਿ ਕੀਚੈ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ ॥ [ਨ ਲੱ 
੩. _ ਮਨ ਹਠਿ ਜੋ ਕਮਾਵੈ.ਤਿਲੁ ਨ ਲੇਖੈ ਪਾਵੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੩੭ 
ਸੋ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । 'ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ॥ 
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€ 
ਉ ਦਾ ਭੁਖਾ' ਹੈ । ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਇਸ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ ਸਾਬੀ ਦੇ ਮੂਲ ਤੱਥਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਮਰੋੜ ਕੇ ਪੈਸ਼ ਕਰਨਾ ਪਾਠਕਾਂ ਕੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਪਾਉਣ 
4 ਅਤੇ ਅਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ । 
॥ ਜੋ 'ਗੀ' ਦਾ ਰਹੱਸ 'ਏਕ ਭਗਤੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਸੈ ਨਾਮੇ ਦੇਖਿ ਨਾਰਾਇਨੁ ਹਸੈ' ਵਾਲੀ 
ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ. ਉਹ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਸਾਧਨਾ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਇਸ 'ਹਾਸੇ' ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ 
€ਤਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਧੰਨ ਹਨ । ਇਹ ਅਸੀਮ ਦਇਆਲਤਾ ਵਾਲਾ ਹਾਸਾ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਨਸੀਬ 
ਉ ਹੁਦਾ 3 ਜਸ ਤੇ ਪਰਮੇਕਰ ਜੀ ਤਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਹਾਸੇ ਦੇ ਰਹ ਨੰ ਕੇਵਲ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ 
€ ਜਾਣ ਤੇ ਮਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਇਸ ਪੱਧਰ ਤਕ ਪਹੁੰਚ ਚੁਕੀ 
ਹੋਵੇ. ਓਹ ਜਾਣ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਹਾਸਾ ਜਿਸ ਨੇ ਡਿਠਾ ਹੋਵੇ ਓਹੀ ਇਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ 
$ ਜਿਵੇਂ 'ਮਾਝ ਮਹਲਾ ਪ' ਵਿਚ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ - 
॥ ਜੇਹਾ ਡਿਠਾ, ਮੈ ਤੇਹੋ ਕਹਿਆ ॥ ਤਿਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ, ਜਿਨਿ ਭੇਦੁ ਲਹਿਆ ॥ 
9੧ ਜੋੜੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਪਸਾਰਿਆਂ ਜੀਉ ॥ 
| ਇੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਵਨ ਤੇ ਵਿਚਾਰ' ਲੇਖਕ (ਡਾ. ਬਲਕਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
€ ਸਾਹਿਬ ਧਰਮ ਅਧਿਐਨ, ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ. ਪਟਿਆਲਾ) ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਸ 
ਹਉ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ 
6 'ਇਹ ਸੋਚ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਛਾਈ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਜੀ ਤੋਂ ਇਸ ਘਟਨਾਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੂੰ 
ਪਤਾ ਲਗੋਗਾ ਤਾਂ ਉਹ ਵੀ ਜ਼ਰੂਰ ਗੁੱਸੇ ਹੋਣਗੇ । ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਹੋਰ ਵੀ 
# ਅਧੀਨਗੀ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ । ਵਾਰ ਵਾਰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਨ ਤੇ ਵੀ ਜਦੋਂ 
ਊ ਠਾਤਰ ਜੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਜਵਾਬ ਨ ਮਿਲਿਆ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਫੈਸਲਾ ਕਰ ਲਿਆ ਕਿ 
% ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰ ਠਾਕਰ ਜੀ ਭੋਗ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਿਰ ਉਹ ਇਥੋਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਗੇ । ਭੋਗ ਲੁਆਉਣ 
ਦੀ ਧੁਨ ਵਿਚ. ਉਹ ਬਿਲਕੁਲ ਗੁਆਚ ਗਏ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਸ ਪਾਸ ਦੀ ਕੋਈ ਸੁੱਧ ਬੁੱਧ ਨ ਰਹੀ । 
# ਇਉਂ ਲਗਦਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰ ਧੜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਲਾ ਲਈ ਹੋਵੇ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ 
ਵੀ ਹਾਰ ਕੇ ਘਰ ਨਹੀਂ ਸਨ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਬਾਲ ਹਠ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀਆਂ ਨਾਲ ਰਲਾ ਕੇ ਸ਼ਕਤੀ 
੪ ਬਣਾ ਲਿਆ ਸੀ। ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀ ਇਸ ਜ਼ਿਦ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸ ਦਾ ਇਹ ਅਸਰ ਹੋਇਆ ਕਿ 
ਊਉ ਤਰ ਜੀ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿੱਲਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਭਗਵਾਨ ਆਪ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਅਤੇ ਨਾਮਦੇਵ 
#_ ਜੀ ਵਲੋਂ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਦੁੱਧ ਪੀ ਲਿਆ ।" 
| ਵਿਦਵਾਨ ਲੇਖਕ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਰੌਚਕਤਾ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਵਧੇਰੇ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਸ਼ਰਧਾ ਪੂਰਕ 
€ ਗਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੈ - 'ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਨਿਕਲ ਰਹੀ ਇਸ ਜ਼ਿਦ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸ ਦਾ ਇਹ ਅਸਰ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਠਾਕਰ ਜੀ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਹਿੱਲਣ ਲੱਗ ਪਈ । ਭਗਵਾਨ ਆਪ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ 
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€_ “ਤੈਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਲੋਂ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਦੁੱਧ ਪੀ ਲਿਆ। 'ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆਰਬੀਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਰੋਈ ਸੇਧ 
ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ'। ਵਿਦਵਾਨ ਲੇਖਕ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਅਧਿਐਨ ਕਰਦਾ ਤਾਂ 'ਠਾਕੁਰ' (ਮੂਰਤੀ) 
ਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਕੀ ਨਿਰਜਿੰਦ ਵਸਤੂ ਵੀ ਹਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਹਾਂ 

ਕੋਈ ਸਖੁਤ ਤੂਫਾਨ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮੰਦਰ ਅੰਦਰ ਮੂਰਤੀ ਲਟਕ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹਿਲਨਾ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਜ਼ਿਦ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸ' ਦਾ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਸਥਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਣਾਵਿਤ ਗੁਰਮਤਿ ਸੇਧਾਂ ਦੇ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਕਰਨ ਦਾ 
ਸਫਲ ਉਦਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਕ. ਕੀਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ ? 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਆਨੀਲੇ ਕੁੰਭ ਭੁਰਾਈਲੇ ਊਦਕ,ਠਾਕੁਰ ਕਉ 
ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਉ' .... ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਹਉ ਪੂਜ ਕਰਉ___ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਨੈਵੇਦ ਕਰਉਂ. ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 
'ਠਾਕੁਰ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ' 'ਈਤੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੰਸਾਰ ਨਹੀ” ॥ 
ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 'ਨਾਕੁਰ' ਅਤੇ 'ਬੀਠਲ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਖੇੜਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭਗਤ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਠਾਕੁਰ (ਮੂਰਤੀ) ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸਨ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ 'ਬ਼ੀਠਲ' ਦੇ ਸਨੇਹੀ ਸਨ। ਭਾ. । 
ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਬੀਠਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ :- 

ਲੀ ਣਾ ਜਰੀ ਚਲ ਵਜ ਨ ਉਸ ਦਬ 
ਵਿ(ਗਯਾਨ) ਠ (ਬਿਨਾ) ਲ (ਅੰਗੀਕਾਰ) ਜੋ ਗਿਆਨ ਹੀਨ (ਮਹਾਂ ਮੂਰਖਾ) ਨੂੰ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰੇ, ਉਹ $ 
ਵਿੱਠਲ ਹੈ। ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤ੍ਰਿ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਨ੍ਹਾਂਦਾ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਸੀ । 'ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ 
ਸੰਸਾਰੁ ਨਹੀਂ' । ਊਂ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੧੦ ਵੀ ਵਾਰ ਦੀ ੧੧ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਚ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ 'ਠਾਕੁਰ' ਪਦ ਊ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਠਾਕੁਰ-ਮੂਰਤੀ ਵਾਲੇ ਹਨ : 

੧, ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਂ ਦੁਧੁ ਪੀਆਫਣੂ ਕਹਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

੨. _ ਠਾਕੁਰ ਨੌਂ ਨ੍ਹਾਵਾਲਿ ਕੇ ਚਰਣੋਦਕੁ ਲੈ ਤਿਲਕੁ ਚੜਾਇਆ ॥ 

੩, __ਭਰੀ ਕਟੋਰੀ ਨਾਮ ਦੇਫਿ ਲੈ ਠਾਕੁਰ ਨੌ ਦੁਧ ਪੀਆਇਆ ॥ 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ. ਸਿਵਾਏ 4 
ਆਸਾਂ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦ ਦੇ 'ਠਾਕੁਰ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ. ਆਪਜੀ ਨੇ 
ਹਰਿ, ਗੋਵਿੰਦ ਜਾਂ ਨਾਰਾਇਣ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ੯ 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਠਾਕਰ ਜਾਂ ਮੂਰਤੀ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਿੱਧ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਠਾਕੁਰ (ਪਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ) ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਸਨ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਅਪ 
ਨੇ ਪਥਰ ਦੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ । ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਲਾਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਦਾ ਆਪ 
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ਜੀ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਇਆ । ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਾਖੀ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਜਾਂ 
ਕਿਸੇ ਧਾਰਮਿਕ ਰ੍ਰੰਥ ਵਿਚੋਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 'ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ' ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 
ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਪਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ 
'ਨਿਹਚਉ ਕਰਿ ਆਰਾਧਿਆ, ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ ਦਰਸੁ ਦਿਖਲਾਇਆ॥।' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਿਸ਼ਰੇ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਅਦਿਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੁਧ ਪਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ 
ਕਲਾ ਵਰਤਣੀ ਕੋਈ ਅਚੰਡੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਕਲਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਮੌਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਗਤ 
ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ 'ਨਿਮਤ ਨਾਮਦੇਉ ਦੂਧੁ ਪੀਆਇਆ ॥ ਤਉ ਜਗ ਜਨਮ ਸੰਕਟ ਨਹੀਂ 
ਆਇਆ ॥ (ਪੰ ੪੮੭) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਦੁਧ ਪਿਆਉਣ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪ੍ਰੇਮ-ਤਣਾਵਾਂ' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਅਨਿੰਨ ਸਿਖ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਤੇ ਭਾਈ ਰੂਪਾ ਦੀ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਿਖ 
ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਿਚ 'ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਭਇਆ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਏ ਹਨ । ਗਲ ਪ੍ਰੇਮ 
ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਟਿੰਡ ਜੋ ਉਤਰੀ ਹਵਾ ਨਾਲ ਠੰਢੀ-ਠਾਰ ਕਰਕੇ ਰਖੀ ਸੀ ਤੇ ਦਿਲ ਵਿਚ 
ਸ਼ਰਧਾ ਸੀ ਕਿ ਇਹ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੀਣ । (ਪੂਰੀ ਸਾਖੀ ਦੇਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ)। ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਤੇ ਭਾਈ ਰੂਪਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ 
ਲਈ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਇਹਨਾਂ ਪਾਸ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁੱਧ ਤਾਂ ਨਹੀਂ 
ਸੀ, ਪਰ ਤਰਲੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਭੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਰਗੇ ਹੀ ਸਨ: 

"'ਦੂਧੂ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ ॥ ਦੂਧੁ ਪੀਉ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ 
ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ॥'' 

ਜਦੋਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆਇਆ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ 'ਨਾਮਿਆਂ' ਨੇ 'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ' ਹਜ਼ੂਰ ਦੇ 
ਅੰਗੇ ਧਰ ਦਿਤੀ. ਦਿਲ ਦਾ ਤਖਤ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬੈਠਣ ਲਈ ਵਿਛਾ ਦਿੱਤਾ । ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਪਿਆਰ-ਵੱਸ 
ਹੋ ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ - 

'ਏਕੁ ਭਗਤੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਬਸੈ' ਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮਸਤ ਪਿਆ ਹੋਵੇ । 'ਤੁਮਰੋ ਦੂਧੁ 
ਬਿਦਰ ਕੋ ਪਾਨੋ' ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰ-ਪੁੰਜ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਦੁੱਧ ਵਰਗਾ ਮਿੱਠਾ ਪਾਣੀ 
ਪੀਤਾ। ਸਾਧੂ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪੇ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪਏ । ਉਹ ਹੁਣ ਆਪਣੇ ਅਸਲ 'ਘਰ' ਵਿਚ 
ਅੱਪੜ ਗਏ ਜਿੱਥੇ 'ਨਾਮੇ' ਵਾਂਗ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੀ 'ਹਰਿ ਕਾ ਦਰਸ਼ਨੁ ਭਇਆ' । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਸਚਾਈ ਨਾਲੋਂ ਸ਼ਰਧਾ ਜਾਂ ਰੌਚਕਤਾ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਵਧੇਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਖੀ ਜਗਤ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕਹਾਣੀ ਜਾਂ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਜੋ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਸੁਣੀ ਹੋਵੇ, ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਅਖੀਂ 
€ €00 % ਵਜ ੪ ਵਜਨ € ਓਜਤ € 600 € 602 € 602 € 02 $ €ਤ> € €ਤ> 6 €ਤ੭ “ €ਲ੭੪ 


ਜਲ € ਵਰਤਨ ੯ ਪਤਰ € ਪਤਰ, ੯ ਵਤਨ ੪ ਪਤਰਨ € ਪਤਨ € ਪਨ € ਪਤਨ ੯ ਪਤਰ) ੪ ਵਤਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੭ ਵਤਨ “ ਪਤਨ 6 
<੩> < ਜਤਨ ੯ ਪਰਤ ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਲ> ੯ ਪਤਲਨ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ਵਜਨ ੪ ਪਤਨਨ < ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ ਪਤ) “ ਜਤਨ 


€ ਵਜ) ੪ €#% ੪ 6ਲ# ੪ €ਲ# ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ ੪ €89 ੪ €8% ੪ 682 ੦੬੫ 


ਡਿਠੀ ਗਲ ਵੀ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਵਧਾ ਘਟਾ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਧੁਰਾ ਜਾਂ ਆਧਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 

ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਲਪਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਆਦਰਸ਼ਕ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾ ਦਾ ਕੇਂਦਰ ਬਿੰਦੂ ਸ਼ਬਦ 
ਵਿਚ ਸਮੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਨੇ ਤੋਂ ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜੇ 'ਸਾਖੀ 
ਪ੍ਰਮਾਣ' ਜਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਸਾਖੀਆਂ, ਛਾਣਬੀਣ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਸਚੀਆਂ ਮੰਨ 
ਲਈਏ ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਅਥਵਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਟਕਰਾਅ ਟਾਲਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਗਿਆਨ ਸਹਿਤ ਭਿਜੀ ਹੋਈ, ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੀ ਹੋਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਅਨੁਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਰੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ 
ਵੀਚਾਰ ਹੀ ਕਲਪਿਤ ਜਾਂ ਮਨ-ਘੜਤ ਹਨ, ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ 
ਹੈ, ਜਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਆਉਣ ਜਾਂ ਪੀਣ ਦੀ ਘਟਨਾ ਤੇ 
ਸੰਦੇਹ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਜਿਤਨੀਆਂ ਅਰਦਾਸਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਭੇਟਾ ਕੀਤੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਲੋਕ ਕੀ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣਗੇ? ਕੀ ਇਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਛਕਦੇ ਹਨ ਜਾਂ 
ਨਹੀਂ ? 

ਕਾਬਲ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਵਿਚ ਇਕ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਹੁਣ ਵੀ ਹੈ. ਉਥੇ ਜਦ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੀ ਦੇਗ 
ਤੇ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਦਾ ਪੰਜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਗਲ ਕਾਬਲੀ ਸਿਖ 
ਸੁਣਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । (ਪੜੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ 'ਕੜਾਹ 
ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ)। 

ਇਹ ਗਲ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਆਨੇ ਸਹੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਡੇ ਵਾਂਗ ਦੇਹਧਾਰੀ ਨਹੀਂ ਜੋ ਆਕਾਰ ਰੂਪ 
ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਭੋਗ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਛਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਿਰਗੁਣ 
ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਸਲੀ ਜੋਤਿ ਸਦਾ ਹੀ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ: 

ਏਕ ਰੂਪ ਅਨੇਕ ਦਰਸਨ ਕੀਨ ਰੂਪ ਅਨੇਕ॥ ਖੇਲ ਖੇਲ ਅਖੋਲ ਅੰਤ ਕੋ ਫਿਰ ਏਕ॥। 
ਗਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ - 

ਤੀਨ ਰੂਪ ਹੈਂ ਮੋਹਿ ਕੇ, ਸੁਨਹੁ ਨੰਦ ਚਿਤ ਲਾਇ ॥ 
ਨਿਰਗੁਣ ਸਰਗੁਣ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ, ਕਹੋ ਤੋਹਿ ਸਮਝਾਇ ॥ 

ਕੀ ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ 'ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ' ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਦੁੱਧ ਜਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨਹੀਂ 
ਛਕ ਸਕਦਾ ? ਲੋੜ ਤਾਂ ਭੈ. ਭਗਤੀ ਤੇ ਭਾਵਨੀ ਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਕਿ ਤਰਕਵਾਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ? 

ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ ਇਤਿਹਾਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
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੪ ਤਿੱਗਤ ਬਾਣੀ ਭਾਗ) ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਆਮ ਸਮਝ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਆਉਣੀਆਂ ਅਤੇ 
ਮੰਨਣੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹਨ। ਇਹ ਵੱਖਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਵੱਖਰੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਗੋਹਝ ਰਹੱਸ ਅਤੇ ਭੇਦ ਹਨ 
। ਸਾਧਕ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਅਜੇਹੀਆਂ ਅਸਚਰਜ ਘਟਨਾਵਾਂ ਵਰਤਣ ਤੇ ਅੱਖੀਂ ਡਿਠੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪੇਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਜੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਧਰੇ ਚਮਤਕਾਰੀ ਘਟਨਾਵਾਂ ਵਰਤਦੀਆਂ ਮੰਨੀਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਦ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਵਰਨਣ ਉਤੇ ਸ਼ੰਕਾ ਕਿਉਂ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਲੋਂ ਇਹ ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ ਹੀ ਘਟਨਾ ਦੀ 
ਵਾਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਅਪਣੇ ਕਿਸੇ ਅਨਿਆਈ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਵਧਾਉਣ ਦਾ 
ਲੋਭ ਇਸ ਪਿਛੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸੀ. ਨਾਂ ਹੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਮਤਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਹੱਤਵ 
ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸੱਚ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਰਚਨਹਾਰਾਂ ਨੇ 'ਹਰਿ 
ਕੇ ਦਰਿ ਵਰਤਿਆ ਸੋ ..... ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ' ਦੇ ਉਦੇਸ਼ਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।' 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦਾ ਮੁਲਾਂਕਣ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦੇ ਹਨ ਕਿ:-- 
੧ _ਕੀ'ਸੋਇਨ ਕਟੋਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਰੀ॥ ਲੈ ਨਾਮੇ ਹਰਿ ਆਗੇ ਧਰੀ॥' ਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ' ਅਗੇ ਰਖ 
ਕੇ ਇਹ ਤਰਲੇ ਕਰਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੇਖੇ ਜਾਂ 'ਦੁਧ ਪੀਉ ਗੋਬਿੰਦੇ ਰਾਇ' ਆਪਣੀ ਕੰਨੀ ਸੁਣੇ? 
੨. _'ਗਰੁੜ ਚੜੇਗੋਬਿੰਦ ਆਇਲਾ' ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੇਖੇ ? 
੩. _ 'ਬੇਢੀ' ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਛਪਰੀ ਬਣਾਂਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ? 
੪ _ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਸਿਵਾਏ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੇ 


ਸੁਣੇ? 
ਕਹਹਿ ਤ ਧਰਣਿ ਇਕੋਡੀ ਕਰਉ ।। ਕਹਹਿ ਤ ਲੈ ਕਰਿ ਊਪਰਿ ਧਰਉ ॥ 
ਕਹਹਿ ਤੇ ਮੁਈ ਗਊ ਦੇਉ ਜੀਆਇ ॥ 
ਸਭੁ ਕੋਈ ਦੇਖੈ ਪਤੀਆਇ॥੮॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੬ 


€ਜਜ) # ਪਜਤਨ # ਅਜ ੭ ਅਰਜਨ $ ਅਨਤ # ਅਜ0੭  ਪਜਲ> # 


ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦਾ ਉਤਰ 'ਨਾਂਹ' ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਇਹਨਾਂ ਚਮਤਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵਰਤਦੇ 
ਹੋਏ ਕਿਸ ਨੇ ਵੇਖਿਆ? ਜਦ ਇਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਰਤੀਂਦੇ ਰਹੇ. ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਸ਼ੰਕੇ ਕਿਉਂ? ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਬੁਧੀ ਮੰਡਲ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਪਾਸ ਸਿਵਾਏ ਆਲੋਚਨਾ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਗਵਾਹੀ - 

ਜੈ ਦੇਉ ਨਾਮਾ ਬਿਪ ਸੁਦਾਮਾ, ਤਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭਈ ਹੈ ਅਪਾਰ ॥। [ਪੰਨਾ ੮੫੬ 

ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਿਵਾਜੇ ਹੋਏ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਸੇਵਕ ਸਨ । ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਸੋਨੇ ਦੀ ਕਟੋਰੀ ਹਰੀ ਅਗੇ ਰਖਣ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਬਿਬੇਕ 
ਬੁਧਿ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹੈ ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ। ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪੂਰਬਲੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਥੇਡ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਕੌਤਕ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 


% ਪਜਜਨ  ਪਜਜਨ ਜਸ਼ਨ % ਅਜ਼ਲ ੯ ਅਲ ੭ ਜਲਣ $ ਪਨਨਨ $ <ਜਲਨ $ ਅਨ ੭ ਅਨਤ $ ਨਜਰ < ਅਨ $ ਅਜ) $ <ਲ॥ % ਪਜਤਨ 


€ ਪਜਜਨ % ਪਤਨ # ਪਜਜ & ਤਰਨ # 


ਮੇ ਤੈ ਉਹ ਪਦਾ ਚ ਵਾ ੧ 


€ €॥% % €#% ੪ €## # &8% ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ $ €89  &8% ੪ €8% 2੭ 


ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 

ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੱਦ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਈ ਸੀ- 
ਨਾਮ ਦੇਇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਿ ਜਾਨਾ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨ ਸਿਉ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾ॥[ਪੰ ੮੫੮ 

ਮੈ ਬਉਰੀ, ਮੇਰਾ ਰਾਮੁ ਭਤਾਰੁ ॥ ਰਚਿ ਰਚਿ ਤਾ ਕਉ ਕਰਉ ਸਿੰਗਾਰੁ ॥੧॥ 
ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ, ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ, ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ. ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੌਗੁ 
॥੧॥ਰਹਾਉ। ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੂ, ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਰਸਨਾ, ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਪੰਜੈਂ 
॥੨॥ ਅਥ ਜੀਅ ਜਾਨਿ, ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ ॥ ਮਿਲਉ ਗੁਪਾਲ, ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ 
॥੩॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਕਰੈ ਨਰੁ ਕੋਈ ॥। ਨਾਮੇ, ਸ੍ਰੀਰੰਗੁ ਭੇਟਲ ਸੋਈ ॥੪॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਉਂ. ਸਿਉਂ, ਮਿਲਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਉਰੀ-ਕਮਲੀ । ਤਤਾਰੁ-ਪਤੀ । ਰਚਿ ਰਚਿ-ਸੰਵਾਰ ਸੰਵਾਰ ਕੇ । ਤਾ ਕਉ-ਉਸ 
ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ)।% ਭਲੋ-ਬੇਸ਼ਕ । ਨਿੰਦਉ-ਨਿੰਦੀ ਜਾਏ । ਜੋਗੁ-ਜੋਗਾ. ਵਾਸਤੇ ।ਅਰਹਾਉ। ਬਾਦ 
ਬਿਬਾਦੁ-ਵਿਅਰਬ ਝਗੜਾ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਦੁਆਰਾ । ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ-ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ।੨। ਜੀਅ 
ਜਾਨਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਝ ਕੇ । ਐਸੀ ਬਨਿਆਈ-ਐਸੀ (ਬਿਧਿ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ । ਮਿਲਉ-ਮੈ ਮਿਲਾਂਗਾ 
। ਨੀਸਾਨ-ਬਜਾਈ-ਢੋਲ ਵਜਾ ਕੇ. ਗਜ ਵਜ ਕੇ ।੩। ਕਰੇ ਨਰੁ ਕਈ-ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਕਰੀ ਚਲੇ (ਤਾਵ ਮੈਨੂੰ 
ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਸ੍ਰੀ ਰੰਗੁ-ਲਛਮੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਸ਼ਨੂੰ. ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । 
ਭੇਟਤ-ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ : ਮੈ ਕਮਲੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ (ਮਿਲਣ ਲਈ ਮੈਂ) ਬਣ ਬਣ 
ਕੇ (ਭਾਵ ਸੰਵਾਰ ਕੇ ਉਸ ਲਈ ਭਗਤੀ ਰੂਪ) ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ।੧। 

ਲੋਕ (ਭਾਵੇ) ਮੈਨੂੰ ਨਿੰਦੀ ਜਾਣ, ਨਿੰਦੀ ਜਾਏ. ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦੀ ਜਾਏ (ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਨਿੰਦਾ ਦੀ 
ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ) ਤਨ ਅਤੇ ਮਨ (ਦੋਵੇ) ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਜੋਗੇ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ 
।੧ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਮਨ ) ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਬਹਿਸ ਮੁਬਹਿਸਾ (ਝਗੜਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ. ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ੨। 

ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾਣ ਕੇ ਅਜਿਹੀ (ਅਵਸਥਾ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਡੰਕੇ ਦੀ ਚੋਟ ਨਾਲ 

ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂਗੀ ।੩। 

। (ਹਣ) ਕੋਈ ਵੀ ਮਨੁੱਖ (ਭਾਵੇਂ) ਮੈਰੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਰਹੇ. ਭਾਵੇਂ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ 
ਦੈ ਫਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਨਾਮੇ ਨੂੰ ਉਹ ਲਛਮੀ ਦਾ ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ।੪੪॥ 


% ਰਜ # ਪਤਨ $ ਅਜ਼ਲ % ਪਜਰਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਤਨ % ਪਤਨ $ ਪਤਨ < <ਲ੩॥ ੭ ਪਤਨ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ 
ਵਸਲ ਲਲਲਗਰਿਲੀ ਕਿਸੀ ਤਹ ਐਂ ਤਾ ਦਾਦਾ ਗਾਈ ਅਦਾ ਵਨ ਨਾ 


€ ਵੇ) ਵਜ) ੪ ਵਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ €ਲਤ ੪ ਅਜ # ਵਜ੭ ੪ ਜ> ੪ €ਜ> ੪ 000 ੪ ੫8੭ ੪ ਪਗ 


੪੬੮ €8% € €8% € ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ ਤੇ € €88 € 688 % ਵਤ 6 ਵਰਨ ੪ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 

ਓ- _ ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਭਲੇ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ॥ 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਜੋਗ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਲੋਗੁ' ਪਦ ਦਾ ਗਗਾ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਅਪਣੇ ਮਨ ਨਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਸ਼ਕ ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿੰਦੀ 
ਜਾਏ (ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ) ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ ਜੋਗਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ)। 
ਅ- ਅਬ ਜੀਅ ਜਾਨਿ ਐਸੀ ਬਨਿ ਆਈ॥ ਮਿਲਉ ਗੁਪਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ __ ਅਬ ਜੀਅ ਮੈਂ ਪਰਮੈਸ਼ਵਰ ਕੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਾਨ ਕਰਕੇ ਹਮਾਰੀ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤ ਬਨਿ ਆਈ ਹੈ ਜੋ ਰਾਮ 

ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਨੀਸਾਨ) ਨਗਾਰਾ ਬਜਾਇ ਕਰ ਗੁਪਾਲ ਕੋ ਮਿਲੋਂਗੀ । ਫਸ 
੨. ਹੁਣ, ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਐਸਾ ਢੋ ਢੁਕਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ ਗੱਜ ਵੱਜ ਕੇ ਮਿਲਾਂਗਾ । 


€ ਵਜ੩> ਨ ਪਜਜ੦ % ਅਜਰ॥> ੭ ਅਨਤ) % ਪਜਨਨ < ਪਜਤਨ $ ਜਤ 


[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩੧ _ ਹੁਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਗਈ ॥ 
ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵਲੋਂ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਮਿਲ ਰਹੀ ਹਾਂ । [ਦਰਪਣ 
੪ _ ਜਾਨਿ-ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ । ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਬਣ ਆਈ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਨੀਸਾਨ-ਧੌਸੇ ਨੂੰ ਵਜਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂਗਾ । [ਸਿੰਸ $ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਜੀਅ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ [ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਹੈ ਕਿ ਜਾਨਣਾ ਕਰੋ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ੪ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। [ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੪ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਵਧੇਰੇ ਰੁਝਾਨ ਹੋ ਜਾਏ. ਉਹ ਸੰਸਾਰੀ 
ਕੰਮਾਂ ਵਲ ਘਟ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਲੋਕ ਉਸ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ 
ਵੱਡਾ ਭਗਤ ਵੇਖੋ, ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਕਾਰ ਵਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਜਿਵੇ: 'ਲੋਕ ਕਹੈ ਕਬੀਰ 
ਬਉਰਾਨਾ ' ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਮੈ ਬਉਰੀ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਭਤਾਰੁ ...... 
ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜਿਆਂ ਤੇ ਗਹਿਣਿਆਂ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਸਜਾਉਂਦੀ. ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਗਤ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ 
ਹੋ ਮਹ ਉਦੇ ਦਾਦਾ ਚਾਚਾ ਚਾਚਾ 
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ਆਪਣਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਵਲੋਂ ਵਡਿਆਈ ਜਾਂ ਨਿੰਦਾ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜ ਕੇ. ਲੋਕ-ਲਾਜ ਛਡ ਕੈ. ਆਪਣਾ ਆਪਾ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੇ ਵਿਰੋਧਤਾਈਆਂ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ 
ਕੇ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ , ਅਥਵਾ ਡੰਕੇ ਦੀ ਚੋਟ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਇਉਂ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ 

ਜੇ ਲੋਕ ਸਲਾਹੇ ਤਾ ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ, ਜੇ ਨਿੰਦੈ ਤ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ॥੮॥ 

ਜੇ ਤੁਧੁ ਵਲਿ ਰਹੈ ਤ ਕੋਈ ਕਿਹੁ ਆਖਉ. ਤੁਧੁ ਵਿਸਰਿਐ ਮਰਿ ਜਾਈ॥੯।[ਪੰ. ੭੫੭ 

ਕਬਹੂ, ਖੀਰਿ ਖਾਡ ਘੀਉ ਨ ਭਾਵੈ ॥ ਕਬਹੂ, ਘਰ ਘਰ ਟੂਕ ਮਗਾਵੈ ॥ 
ਕਬਹੂ, ਕੂਰਨੁ ਚਨੇ ਬਿਨਾਵੈ ॥੧॥ ਜਿਉ ਰਾਮੁ ਰਾਖੇ, ਤਿਉ ਰਹੀਐ, ਰੇ ਭਾਈ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਕਿਛੁ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਬਹੂ, ਤੁਰੇ ਤੁਰੰਗ ਨਚਾਵੈ 
॥ ਕਬਹੂ, ਪਾਇ ਪਨਹੀਓ ਨ ਪਾਵੈ ॥੨॥ ਕਬਹੂ, ਖਾਟ ਸੁਪੇਦੀ ਸੁਵਾਵੈ ॥ ਕਬਹੂ, 
ਡੂਮਿ ਪੈਆਰੁ ਨ ਪਾਵੈ ।੩।। ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰੈ ॥ ਜਿਹ ਗੁਰੁ 
ਮਿਲੈ, ਤਿਹ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ ॥੪।੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਖਾਂਡ. ਮੰਗਾਵੇਂ. ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ. ਮਹਮਿਂ, ਖਾਇਂ, ਕਬਹੂੰ. ਜਿਹ. ਤਿਹ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਬਹੂ-ਕਦੇ । ਖੀਰਿ-ਦੁੱਧ ਤੇ ਚਾਵਲ ਰਿਝੇ ਹੋਏ । ਖੀਰ ਨੂੰ ਤਸਮਈ ਭੀ ਆਖਦੇ 
ਹਨ 'ਖੀਰੁ ਤੇ ਖੀਰਿ' ਸ਼ਬਦ ਜੋੜ ਵੀ ਯਾਦ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 'ਖੀਰੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਦੁੱਧ ਅਤੇ 
'ਖੈਰਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਦੁੱਧ ਵਾਲਾ । ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਹੈ । ਖਾਡ-ਖੰਡ. ਚੀਨੀ. ਸ਼ੂਗਰ । ਘੀਉ- 
ਘੀ । ਨ ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਘਰ ਘਰ ਟੂਕ ਮੰਗਾਵੈ-ਘਰ ਘਰ ਰੋਟੀ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਮੰਗਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਮੰਗਤਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੂਰਨੁ-ਕੂੜਾ। ਚਨੇ ਬਿਨਾਵੈ-ਚਣੇ. ਫੋਲੋ, ਚੁਕਵਾਉਂਦਾ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। ਤੁਰੇ 
ਤੁਰੰਗ-ਘੋੜੇ। ਸੁਪੇਦੀ-ਸਫੈਦ, ਚਿੱਟੇ ਵਿਛੋਣੇ। ਸੁਵਾਵੈ-ਸਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤੂਮਿ-ਧਰਤੀ ਉਤੇ। ਪੈਆਰ-ਪਰਾਲੀ। 
ਭਨਤਿ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਿਸਤਾਰੇ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਤਿਹ-ਉਸ ਨੂੰ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਵੇਖੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਰੰਗ ਕਿ) ਕਦੋਂ (ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਖੀਰ, ਖੰਡ ਘਿਉ 
(ਖਾਣਾ) ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਕਦੇ ਘਰ ਘਰ ਦੇ ਟੁਕੜੇ ਮੰਗਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਦੇ ਉਬਲੇ ਹੋਏ ਚਾਵਲ ਤੇ 
ਚਣਿਆਂ (ਦੇ ਦਾਣੇ) ਚੁਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। ॥ 
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€ ਵਜਨ % ਪਰ % ਜਤਨ < ਜਨ % ਅ6ਲਨਨ $ ਅਜ % ਲਤ $ ਜਤਨ $ ਅਸਲ) ੭ ਪਜਰਨ < <ਜਨਨ ੭ ਪਜਤਤ $ ਅਜ $ 


ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ (ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ) ਕੁਝ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੧। ਰਹਾਉ । 
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ਕਦੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਅਮੀਰ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸੋਹਣੇ ਘੋੜੇ (ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ) , 
ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੇ (ਉਸ ਦੇ) ਪੈਰ ਵਿਚ ਜੁਤੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਪੈਰੋਂ ਨੰਗਾ ਫਿਰਦਾ ੰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 8 

ਕਦੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਫੈਦ ਵਿਛੋਣਿਆਂ ਵਾਲੇ ਮੰਜੇ ਉਤੇ ਸਵਾਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਕਦੇ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ॥ 
(ਵਿਫਾਉਣ ਲਈ) ਪਰਾਲੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ।੩। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ (ਅਜੇਹੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਦਾ 
ਹੈ) ਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਚੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੪।੫ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਬਹੂ ਕੂਰਨੁ ਚਨੇ ਬਿਨਾਵੈ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. _ ਕਬੀ (ਕੂਰਨ) ਸੂੜੀ ਮੈਂ ਸੇ ਚਣੇ ਵਾ ਕਰੜੇ ਚਣੇ (ਬਿਨਾਵੈ) ਚੁਗਾਵਤਾ ਹੈ । ਫਸ 
੨. _ ਕਦੇ ਕੂੜੇ ਵਿਚੋਂ ਚਣੇ ਚੁਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਨਰੋਤਮ 
੩. _ ਕਦੀ ਕੋਹੜ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਚੁਣਵੇਂਦਾ ਹੈ । [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 
੪. _ ਕਦੇ (ਉਸ ਪਖੋਂ) ਰੂੜੀਆਂ ਫੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਦਾਣੇ ਚੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੫. _ ਕਦੀ ਉਬਲੇ ਹੋਏ ਚਾਵਲਾਂ ਤੇ ਦਾਣਿਆਂ (ਦੇ ਦਾਣੇ) ਚੁਗਵਾਂਦਾ ਹੈ । [ਭਾ. ਜੋਧ ਸਿੰਘ 


ਨਿਰਣੈ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖਾ. ਟਰ ਸੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਅਨੁਸਾਰ ਕੂਰਨ ਦੇਸ਼ ਭਾਸ਼ਾ 
ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਧੂੜੀ । ਯਥਾ -''ਕਬਹੂ ਕੂਰਨੁ ਚਨੇ ਬਿਨਾਵੈ ॥ ਕਦੇ ਧੂੜੀ ਨਾਲ (ਯਾ 
ਵਿਹੋ) ਚਨੇ ਚੁਕਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ।' ਕੂੜੇ ਜਾਂ ਧੂੜੀ ਚੋਂ ਚਣੇ ਚੁਕਵਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਅਰਥ ਵਧੇਰੇ ਪ੍ਰਚਲਤ 
ਹਨ । ਕੋਰੜ ਤੇ ਉਬਲੇ ਹੋਏ ਚਾਵਲਾ ਦੇ ਚਣਿਆਂ ਦੇ ਦਾਣੇ, ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ ਕਲਪਿਤ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗਰੀਬ ਤੇ ਅਮੀਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਤੋਂ ਉਪਰ ਸੰਤੇਖੀਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਰਬੀ ਭਗਤ 'ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤ ਬੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ. ਦੁਖਿ ਤੀ ਤੁਝੈ 
ਧਿਆਈ ॥੨॥ ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ ਤਾਂ ਇਤਹੀ ਰਾਜਾ, ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥੩॥ (ਪੰ. ੭੫੭) ਵਾਲੀ 
ਨਿਰਲੇਪ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਰਾਮ-ਆਸਰੇ. ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ :- 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ. ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹੀਐ ॥ 
ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹਿ, ਸੁਖੁ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਲਹੀਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੯ &, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ, ਉਸ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਥਨ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ 
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ਹੋਇ ॥ ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ, ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥੩॥ ਮੇਰਾ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ ਕਰਿ ਉ 
ਹੈ ਰਮੁ ਹੋਇ ਹੈ ਸੋਇ ॥੪॥ ਬਦਿਸਾਹੁ ਚੜ੍ਰਿਓ ਅਹੰਕਾਰਿ ॥ ਗਜ ਹਸਤੀ ਦੀਨੋ [ 
੪ ਚਮਕਾਰਿ ॥੫॥ ਰੁਦਨੁ ਕਰੈ ਨਾਮੋ ਕੀ ਮਾਇ ॥ ਛੋਡਿ ਰਾਮੁ, ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ & 
॥ ॥ ੬॥ ਨ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ, ਨ ਤੂ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ, ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ 
੪ ਗਾਇ ॥੭॥ ਕਰੈ ਗਜਿੰਦੁ ਸੁੰਡ ਕੀ ਚੋਟ ॥ ਨਾਮਾ ਉਬਰੈ, ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ ॥੮॥ 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਉਂ. ਮਾਰਉਂ. ਕਿਉਂ, ਭਜਹਿਂ. ਹਉਂ । 

[ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਲਤਾਨੁ-ਮੁਹੰਮਦ ਬਿਨ ਤੁਗਲਕ ਬਾਦਸ਼ਾਹ । ਬੇ ਨਾਮਾ-ਓਇ ਨਾਮਦੇਵਾਂ। 
€ ਦੇਖਉ'ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਰਾਮ ਤੁਮਾਰੇ ਕਾਮਾ-ਤੇਰੇ ਰਾਮ ਦੇ ਕੰਮ ।% ਸੁਲਤਾਨੇ-ਸੁਲਤਾਨ ਨੇ । ਬਾਧਿਲਾ- 
| ਝ5 ਲਿਆ । ਬੀਠੁਲ-ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ।੫ ਰਹਾਉ । ਬਿਸਮਿਲ ਗਊਮੋਈ ਹੋਈ ਗਾਂ । ਨਾ 
€ ਤਰੁਨਹੀਂ ਤਾਂ । ਗਰਦਨਿਧੌਣ ਤੋਂ (ਫੜ ਕੇ) । ਮਾਰਉ ਠਾਇ-ਇਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਮਾਰ ਦਿਆਂਗਾ ।੨ 
॥ ਬਾਦਸ਼ਾਹ-ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ । ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ ? ।੩। ਸੋਇ-ਓਹੀ ਕੁਝ ।੪। ਅਹੰਕਾਰਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਗਜ- 
ਇਓਂ ਹਾਥੀ । ਚਮਕਾਰਿ-ਚਮਕਾਰਿਆ. ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਉਕਸਾਇਆ।ਘ। ਰੁਦਨ ਕਰੇ-ਰੋਂਦੀ ਹੈ । ਮਾਇ- 
॥ ਮਾਂ। ਪਿੰਡੁ ਪੜੈ-ਸਰੀਰ ਭਾਵੇਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਏ । ਗਜਿੰਦੁ-ਵੱਡਾ ਹਾਥੀ । ਉਬਰੋ-ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮ 

੯ ਅਰਥ : ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪੁੱਛਦਾ ਹੈ. ਓਇ ਨਾਮਦੇਵ ਸੁਣ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ਦੇ ਕੰਮ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ 
| ਵਿ 


€ 


ਉਓ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ (ਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ) ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹਰੀ ਬੀਠੁਲ ਵੇਖਣਾ 
| ਉਆ 
$ਓ (ਓਇ ਨਾਮਦੇਵੀਂ ਇਹ) ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਾਂ ਜਿਵਾ ਦੇ (ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰ ਦੇ). ਨਹੀਂ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਤੈਨੂ ਇਸੇ 
ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿਆਂਗਾ ।੨ 

੪ (ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਕਿਹਾ) ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? (ਜੋ ਰਬ ਦਾ) 
[ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀਂ (ਕਰ) ਸਕਦਾ ।੩। 
ਨੂ (ਹੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ) ਮੇਰਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਜੋ ਕੁਝ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
॥ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪। 
& ਬਾਦਸ਼ਾਹ (ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਜਵਾਬ ਸੁਣ ਕੇ) ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਇਆ । (ਉਸਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ 
) ਮਾਰਨ ਹਿਤ) ਇਕ ਵੱਡੇ ਹਾਬੀ ਨੂੰ ਚਮਕਾਇਆ ਭਾਵ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਦਿਤਾ ।% 

(ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ) ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਮਾਂ ਰੋਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ ! ਤੂੰ) ਰਾਮ ਰਾਮ-ਛਡ 
< ਕੇ ਖੁਦਾ-ਖੁਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ? ।੬। 
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ਪਟਰਾਣੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਮਾਂ. ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪੁਤ੍ਰ ) ਪਿਤਾ ਰਾਜੇ ਨੇ) ਸਾਰੀ 
& ਪ੍ਰਿਥਵੀ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਤੂੰ ਵੀ ਪਿਤਾ ਦਾ ਕਹਿਆ ਮੰਨ ਲੈ) । (ਪਰ) ਇਕੋ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
ਪੁੱਤਰ ਹੀ (ਪਿਉ ਦਾ) ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਰਾਜੇ ਨੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਵਿਰੁਧ) ਹੋਰ 
ਸਲਾਹ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ।੨। 

ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਹ) ਮਤਾ ਪਕਾਇਆ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ) ਉਮਰ ਵੱਡੀ ਕਰ 
ਦੇਈਏ ਭਾਵ ਮਾਰ ਦੇਈਏ (ਪਰ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੀ ਉਲਟਾ ਦਿਤ। 
ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਹੇਠਾਂ ਸੁਟਣ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੋਬਣ ਤੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜਨ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਵੀ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ) ਰੱਖ 
ਲਿਆ ।੩। 

(ਹਰਨਾਖ਼ਸ਼ ਨੇ) ਤਲਵਾਰ ਕਢ ਕੇ. ਕਾਲ ਰੂਪ ਡਰ ਵਿਖਾਇਆ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ 
"ਮੈਨੂੰ ਦਸ ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਉਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਇਹ ਜਵਾਬ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਪੀਲੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਜੋ ਹਰੀ ਹੈ. ਉਹ ਥੰਭ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ ਰਖਵਾਲਾ 
ਬੈਠਾ ਹੈ) ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾੜ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰ 
ਦਿਤਾ ਕਿ ਉਹ ਚੰਗੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੇ ਸਭ) ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਲਕ ਵਾਲੇ ਕਰ 
ਦਿਤੇ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਸੀਂ ਉਸ) ਨਰਸਿੰਘ ਹਰੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਨਿਰਭਉ- 
ਪਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੫ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਹਡਬੀਤੀ ਮਿਸ਼ਾਲ ਦੇ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਲਗਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਕਸ਼ਟ ਅਥਵਾ ਜ਼ੁਲਮ ਤੋਂ ਉਕਾ 
ਹੀ ਨਹੀਂ ਡਰਦੇ । ਬਸ. ਇਕ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਮਝਣ 
ਦਾ ਸਬਕ ਪਕਾਉਣਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਜ਼ਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸੰਭਵ ਕੰਮ ਵੀ ਸੰਭਵ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜੋ ਨਿਰਭੈਤਾ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਰਬ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਵਿਖਾਈ ਹੈ. 
ਉਹ ਬੇ-ਮਿਸਾਲ ਹੈ । ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹੋ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- 

ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗਤਾ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਰਖਵਾਲਾ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਸਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੧੭ 
ਸੁਲਤਾੁ ਪੂਛੈ, ਸੁਨੁ ਬੇ ਨਾਮਾ ॥ ਦੇਖਉ ਰਾਮ ਤੁਮਾਰੇ ਕਾਮਾ ॥%॥ ਨਾਮਾ, 
॥ ਸ਼ੁਲਤਾਨੇ ਬਾਧਿਲਾ ॥ ਦੇਖਉ ਤੋਰਾ ਹਰਿ ਬੀਨੁਲਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਿਸਮਿਲ ਗਊ, 
€ ਦੇਹੁ ਜੀਵਾਇ ॥ ਨਾ!ਤਰੁ, ਗਰਦਨਿ ਮਾਰਉ ਠਾਂਇ ॥੨॥। ਬਾਦਿਸਾਹ, ਐਸੀ ਕਿਉ 
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ਹ ੨3 ਪਟਰਾੀ ॥ ਪੂਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕਹਿਆ ਨਹੀ ਮਾਣ, ਤਿਨਿ ਤਉ ਅਉਰੈ ਨਾਨੀ 
[ ॥੨॥ ਦੁਸਟ ਸਭਾ ਮਿਲਿ ਮੰਤਰ ਉਪਾਇਆ, ਕਰਸਹ ਅਉਧ ਘਨੇਰੀ ॥ ਗਿਰਿ ਤਰ 
੪ ਜਲ ਜੁਆਲਾ ਡੈ ਰਾਖਿਓਂ, ਰਾਜਾ ਰਾਮਿ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ।੩॥। ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਕਾਲੂ ਤੈ 
ਊ ਤੋ. ਮੋਹਿ ਬਤਾਉ ਜੁ ਤੁਹਿ ਰਾਪ। ਪੀਤ ਪੀਤਾਂਬਰ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ, ਬੰਡ ਮਾਹਿ 
੪ ਹਰਿ ਭਾਧੈ॥੪॥ ਹਰਨਾਖਸੁ ਜਿਨਿ ਨਖਹ ਬਿਦਾਰਿਓ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਕੀਏ ਸਨਾਥਾ॥ 
|] ਕਹਿ ਨਾਮਦੇਉ ਹਮ ਨਰਹਰਿ ਧਿਆਦਹਿ, ਰਾਮੁ ਅਭੈ ਪਦ ਦਾਤਾ ॥੫॥੩॥੯॥ 
€ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਖਿੱਦੀ ਸਰਿਤ : ਨਹੀ. ਕਰਸਹ' ਮਾਹਿ. ਨਖਹਂ, ਧਿਆਵਹਿਂ । 
€ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ-ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਉਸਤਾਦ। ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ-ਜਾ ਕੇ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ। 
ਹਉ ਪੜੈ ਨਹੀ-ੜ੍ਰਦਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਪਚਿ ਹਾਰੇਖਪ ਗਏ ਹਾਂ। ਰਾਮ ਕਹੈ-ਰਾਮ-ਰਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਕਰ-ਹੱਥਂ 
€ ਨਾਲ। ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ-ਫੈਣੇ. ਖੜਤਾਲਾਂ ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਟੀਆ-ਵਿਦਿਆਰਥੀ।% 

ਜਪਿਬੋ ਕਰੈ-ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ। ਪਟਰਾਨੀ-ਵਡੀ ਰਾਣੀ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ 
€ ਦੀ ਮਾਤਾ)। ਤਿਨਿ-ਉਸ ਪ੍ਰਹਲਾਦ)ਨੇ। ਅਉਰੈ ਠਾਨੀ-(ਮਨ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਗਲ ਪੱਕੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ-॥ 

ਮੰਤਰੁ-ਸਲਾਹ-ਮਸ਼ਵਰਾ. ਪਕਾਇਆ। ਕਰਸਹ-ਅਸੀਂ ਕਰ ਦਿਆਂਗੇ। ਅਉਧ-ਉਮਗ। ਘਨੇਰੀ- 
੪ ਬਹੁਤ ਭਾਵ ਹੈ. ਇਥੇ ਵਿਅੰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੈ. 'ਮਾਰਮੁੱਕਾ ਦਿਆਂਗੇ। ਗਿਰਿ-ਪਹਾੜ । ਤਰ-ਰੁੱਖ। 
ਊ[ ਭੁਆ=ਾ-ਮਗ ਤੈ ਰਾਪਿਓ-ਤਰ ਤੋਂ ਰਖ ਲਿਆ, ਬਚਾਅ ਲਿਆ। ਰਾਜਾ ਰਾਮਿਤਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ 
੪ ਮਾਇਆ ਫੇਰੀ-ਮਾਇਆ ਦਾ (ਸੁਭਾਅ ਹੀ) ਉਲਟਾਅ ਦਿਤਾ।੩। 
॥ ਕਾਵਿ ਖੜਗ-ਤਲਵਾਰ ਕਢ ਕੇ। ਕਾਲੂ-ਮੌਤ। ਕੋਪਿਓ-ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਇਆ। ਪੀਤ ਪੀਤਾਂਬਰ- 
੪ ਪੌਲੇ ਕਪੜਿਆਂ ਵਾਲਾ ਕਿਸ਼ਨ. ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ-ਤਿੰਨ ਭਵਨਾ ਦਾ ਮਾਲਕ! ਬੰਡ 
ਨ ਮਹਿ ਵਿਲ ਹਭ ਲਾੀ-ਪਗਨਵਮਾ-ਪਲਲਾ 

ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ। ਨਖਹ-ਨੌਹਾਂ ਨਾਲ। ਬਿਦਾਰਿਓ-ਚੀਰ ਫਾੜ ਦਿਤਾ। ਸਨਾਬਾ-ਖਸਮ 
ਕਤ 
੦ ਅਰਥ : ਸੰਡੇ ਤੇ ਮਰਕੇ (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ ਉਸਤਾਂਦਾ ਨੇ. ਹਰਨਾਖਸ਼ ਅਗੇ) ਜਾ ਕੇ ਫਰਿਆਦ 
ਪਤ ਆਸਨ ਅਪ 1 ਹਾਂ (ਹਿਕ ਜੀ ਇਰਦ ਲਗ ਗਦਾ ਨਨ ਨ 
ਝੈ ਰਮ ਰਾਮ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਰੱਬਾ ਨਾਲ ਖੜਤਾਲਾਂ ਵਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹੋਰ) 
ਲਾ ਲਾ 
4 ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਜੀ ਦਾ 

ਸਿਮਰਨ ਧਾਰਦਾ ਹੈ (ਟਿਕਾਂਦਾ) ਹੈ ।੫ ਰਹਾਉ । 
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€ 
੨. _ ਜਦ ਉਹ ਤਾਲ ਪੂਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਵਿਸ਼ਈ ਉਸ ਦੇ ਸੁਆਸ ਗਿਣਦਾ ਹੈ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ ॥ 
੩. _ ਵੇਸ਼ਵਾ ਨਚਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬੜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਤੋਲਦੀ ਹੈ । ਦਘਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਾਸ' ਪਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਸੁਰ-ਤਾਲ ਨਾਲ ਹੈ. ਸਵਾਸਾਂ ਨਾਲ 4 
ਨਹੀਂ । ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਪਦੇ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਰ-ਤਾਲ ਨੂੰ ਤੋਲਣ ਦੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਾਸ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਵਰ' ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਨੰ : ੧ ਤੇ ੨ ਵਾਲੇ | 
ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ ਵਾ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕੈਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ੧ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਵੇਸ਼ਵਾ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ 
ਵਿਸ਼ਈ ਪੁਰਖਾਂ ਨੂੰ ਨਗਦੀ ਹੈ । ਅੰਤ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ [ 
। ਕਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਪਰ ਨਾਰੀ ਨਾਲ ਯਰਾਨਾ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਬਦ ਫੈਲੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ 
ਅੰਤ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ : | 
ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ੫ 
ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ, ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ ॥ 
ਸੰਨ੍ਹੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ. ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ 9 
ਕਰਮੋ ਆਪੋ ਆਪਣੀ, ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ [| 
ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ, ਤਿਲ ਪੀੜੈ ਘਾਣੀ ।! ਪਿੰਨਾ ੩੧੫ 5 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜਿਤਨੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ ਸਭ ਪਰ-ਇਕਤ੍ਰੀਆਂ ਨਾਲ ਭੋਗ 
ਰਕਨ ਵਾਲੇ ਸੰਜਮ-ਹੀਣ ਮੰਦੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕਾਮ ਦੀ ਅੱਗ ੪ 
ਭੜਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸਾਂਤੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ । ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਅਸਲੀ ਸਤਿਸੰਗ ਮਾਰਗ ਛਡ ਕੇ ਊ 
ਕੁਸੰਗ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਮੂਲ ਤੋਂ ਭੁਲ ਕੇ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਛਡਕੇ ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਬਣਦੇ ਹਨ । ਨ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੋ, ਹੈ 
ਇਹ ਸ਼੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਇਸ ਤੇ ਚਲ ਕੇ, ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰ 0੬ 
ਲਵੋ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਸਫਲ ਬਿਧਿ ਦਸੀ ਹੈ । ॥ 
ਸੰਡਾ ਮਰਕਾ ਜਾਇ ਪੁਕਾਰੇ ।। ਪੜੈ ਨਹੀ, ਹਮ ਹੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ ॥ ਰਾਮੁ ਕਹੈ & 
ਕਰ ਤਾਲ ਬਜਾਵੈ, ਚਟੀਆ ਸਭੈ ਬਿਗਾਰੇ ॥੧॥। ਰਾਮਨਾਮਾ ਜਪਿਬੋ ਕਰੈ ।। ਹਿਰਦੈ, | 
ਹਰਿ ਜੀ ਕੋ ਸਿਮਰਨ ਧਰੈ ॥॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬਸੁਧਾ ਬਸਿ ਕੀਨੀ ਸਭ ਰਾਜੇ, ਬਿਠਤੀ ੪ 
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ਉਨ ਅਗ ਚ ਜਲਤ ਕਹੈਤੜਦਾ ਬਲਦ ਤਰਹ ਮਿਵੈ ਕਬ ਨਾਕੇ ਨਹੀ 
ਊਹਾ ਰਨ ਗਤਕਾ । ਅਤਰ 
$_ ਆਵੈ ਜਾਇ-ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਡਾਰਿ-ਅਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਸੁੱਟ ਕੇ । ਲਾਦਿ ਬਿਖੁ-ਜਹਰ ਨੂੰ 
ਲੱਦ ਕੇ । ਖਾਇ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਪਰੈ ਅਖਾਰਾ-ਅਖਾੜਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ. ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੀਆਂ 
ਹੈ ਹਨ । ਪੂਰੇ ਤਾਲ-ਤਾਲ ਪੂਰਦੀ ਹੈ । ਨਿਹਾਲੇ-ਤਕਦੀ ਹੈ । ਸਾਸ-ਸੁਰ ।੩। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਤੇ । ਕਰਮਾ- 
€ ਭਾਗ । ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ । ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ।੪। 
[ ਅਰਥ : ਅੰਨ੍ਹਾਂ (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) ਘਰ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਛਡ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਹੋਰ) ਪਰਾਈਆਂ 
€ ਤੀਵੀਆਂ ਨਾਲ ਯਾਰੀ ਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਸਿੰਮਲ ਦਾ ਰੁਖ ਵੇਖ ਕੇ ਤੋਤਾ (ਬੜਾ) ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) 
ਅਤ ਵਾਰੀ (ਲੇਸ ਨਾਲ) ਚੰਬੜਿਆ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਬਸ ਇਹੋ ਹਸਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ 
€ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੫ 
ਮ ਪਾਪੀ ਦਾ ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ ਉਸ) ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੈ (ਜੋ ਸਦਾ) ਬਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ 
€ ਬੁੱਝਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 
॥ (ਜਿਥੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਥੇ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼) ਜਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ (ਭਾਵ ਸਾਧ 
6 ਸੰਗਤ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) । (ਉਹ) ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਛੋੜ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਸੇ ਟੁਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਮੁਢੋਂ 
ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ. ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਛਡ ਕੇ (ਵਿਸ਼ੇ 
€ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਿਰ ਲਦ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਜਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਵੇਸ਼ਵਾ (ਕੰਜਰੀਆੰ) ਦੇ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਕੰਜਰੀਆਂ) 
# ਸੋਹਣੇ ਕਪੜੇ ਪਾਂਦੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । (ਜਦ ਵੇਸ਼ਵਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ) ਤਾਲ 
ਊ ਪੂਰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਚਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ) ਸੁਰ ਵਲ ਵੇਖਦੀ ਹੈ । (ਮਜਿਹੇ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਕਾਰਨ) 
€ ਉਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੩। 
[ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮੌਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਸ਼ ਦਾ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ. ਉਹ 
੨ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਖਹਿੜਾ ਫੁਡਾ ਕੇ) ਦੌੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਆ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮਦੇਵ ਇਹ ਵੀਚਾਰ 
ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ ! ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਜਾਓ ਤੁਸੀਂ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
€ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਉਗੇ ।੪/੨।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
# ਪੂਰੇ ਤਾਲ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਸ ॥ 
] ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
€ ੧. ਤਾਲ ਕੋ ਪੂਰ ਰਹੀ ਹੈ ਔਰ ਆਪਣੇ ਸਵਾਸੋਂ ਕੋ ਦੇਖਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤੋਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤਾਲ ਮੈਂ ਭੰਗ & 
ਨ ਪੜ੍ਹ ਜਾਵੇ । ਫਸ 


ਜਰ ਨ ਵਾਰਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾਗ ਸਕੀ 


€ 680 € ਜਤ ੪ ਜਤ € ਰਜਤ € ਵਜਨ $ ਓਜਤ 6 ਰਜਤ € ਓਜਤ € ਓਜਤ $ ਜਤ ੪ 6ਜਤ $ 696 


€ ਓਰ) € ਵਜਨ 6 ਰਤ) ੪ 8% 0 ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ $ €88 $ 089 # €080 ੭੫ 


ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਚੇ ਅਤੇ ਮਾਂ ਦੀ (ਪਰਸਪਰ) ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ 
ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਲਗ ਗਈ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਉਹ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੪।੫%॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ 
ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਤੀਬਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਸਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਉਹੀ ਸਚੀ ਸੁਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਚੀ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਦੁਬਿਧਾ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤ 
ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ ਚਿਤ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੀਤ ਦੀ ਰੀਤ ਜੋ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਸਿਖਾਈ ਹੈ. ਉਹ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ :-- 
ਸਾਚੁ ਕਹੋ ਸੁਨ ਲੈਹੁ ਸਭੈ, ਜਿਨ ਪ੍ਰੈਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ ॥ 
ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰੀਤ-ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ: 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੁਰੀਆ ਮੋਹਨ ਲਾਲਨਾ ॥ 
ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਬਿੰਦ ਏਕੈ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਲੇਖੈ, 
ਸੰਤ ਲਾਗੂ ਮਨਹਿ ਛਾਡਿ ਦੁਬਿਧਾ ਕੀ ਕੁਰੀਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੬ 
ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਤਿਆਰੀ, ਅੰਧ।। ਪਰ ਨਾਰੀ ਸਿਉ ਘਾਲੈ ਧੰਧਾ॥ ਜੈਸੇ 
ਸਿੰਬਲੁ ਦੇਖਿ, ਸ਼ੂਆ ਬਿਗਸਾਨ।। ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਮੂਆ, ਲਪਟਾਨ।।੧।। ਪਾਪੀ ਕਾ 
ਘਰ, ਅਗਨੇ ਮਾਹਿ। ਜਲਤ ਰਹੈ, ਮਿਟਵੈ ਕਬ ਨਾਹਿ।੧।ਰਹਾਉ। ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ 
ਨ ਦੇਖੈ ਜਾਇ॥ ਮਾਰਗੁ ਛੋਡਿ, ਅਮਾਰਗਿ ਪਾਇ॥ ਮੂਲਹੁ ਭੂਲਾ, ਆਵੈ ਜਾਇ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਡਾਰਿ, ਲਾਦਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ।੨। ਜਿਉ ਬੇਸ੍ਹਾ ਕੇ ਪਰੈ ਅਖਾਰਾ। ਕਾਪਰੁ 
ਪਹਿਰਿ ਕਰਹਿ ਸੀਂਗਾਰ॥। ਪੂਰੇ ਤਾਲ, ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਸ॥ ਵਾ ਕੇ ਗਲੇ, ਜਮ ਕਾ ਹੈ 
ਫਾਸ॥੩॥ ਜਾ ਕੇ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਓ ਕਰਮਾ।। ਸੋ ਭਜਿ ਪਰਿ ਹੈ, ਗੁਰ ਕੀ ਸਰਨਾ॥ 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ, ਇਹੁ ਬੀਚਾਗੁ। ਇਨ ਬਿਧਿ, ਸੰਤਹੁ ਉਤਰਹੁ ਪਾਰਿ ॥੪॥੭॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ. ਮਾਹਿ, ਨਾਹਿ, ਮੂਲਹੁਂ. ਜਿਉਂ. ਕਰਹਿਂ, ਸ਼ੀਗਾਰਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਰਿ-ਨਾਰੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ । ਘਾਲੈ ਧੰਧਾ-ਯਾਰੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਿੰਬਲੁ-(ਰੁਖ) ਵੇਖ 
ਕੇ । ਸੂਆ-ਤੋਤਾ । ਬਿਗਸਾਨਾਮ਼ੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਲਪਟਾਨਾ-ਲਿਪਟ ਕੇ, ਲੋਸ ਨਾਲ ਚਿਮਟ ਕੇ ।% 
€॥% ਵਲ ੪ ਵਜਨ € ਵਤਨ € ਵਤਨ € ਪਤਨ ੯ ਵਡ ੯ €ਲ> ੪ ਪੜਤ ੪ 652 ੪ 682 6 ਹਲ 


€ ਜਲ # ਆਜਲਨ < ਅਰ % ਪਜਤਨ $ ਅਤਰ 


ਅਜ੩॥ # ਜਲ % ਪਲਸ) < ਅਜਰਨ $ ਪਤਨ 
ਵਜ) ਨ ਪਜਲਨ %ਪਜਲਨ < ਪਜਨ $ ਪਰਤਰ) $ ਪਤਰ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਤਰ> % ਪਤਨ) % ਤਲ % ਪਨ), ੭ ਤਲਲ ੭ ਪਤਤਨ ਪਤਨ ੪ ਅਰ # 


€ ਵਜ) # ਜਸ਼ਨ < <ਜਰਨ # ਪਲ # ਪਤਨਨ ੪ 


8੭੪ €8% € €88% € ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨੦ ॥ € €88 € ਓਤ2 6 €ਤਲ € ਓਤ % 


੯ 
: ਭੈਰਉ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀਉ ਘਰ ੨ 
[ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜੈਸੀ, ਡੂਖੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਨਾਜ ॥ ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤ, ਜਲ 
ਨ ਸੇਤੀ ਕਾਜ ॥। ਜੈਸੀ, ਮੂੜ ਕੁਟੰਬ ਪਰਾਇਣ ॥। ਐਸੀ, ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਰਾਇਣ ॥੧॥ 
[| ਨਾਮੇ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਰਾਇਣ ਲਾਗੀ। ਸਹਜਸੁਭਾਇ, ਭਇਓ ਬੈਰਾਗੀ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
੪ ਜੈਸੀ, ਪਰਪੁਰਖਾ ਰਤ ਨਾਰੀ ॥। ਲੋਭੀ ਨਰੁ, ਧਨ ਕਾ ਹਿਤਕਾਰੀ ॥। ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ, 
[ਉ ਕਾਮਨੀ ਪਿਆਰੀ॥ ਐਸੀ, ਨਾਮੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਰਾਰੀ॥੨॥ ਸਾਈ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਜਿ ਆਪੇ ਲਾਏ॥ 
€ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਏ ॥ ਕਬਹੁ ਨ ਤੂਟਸਿ, ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਮੇ ਚਿਤੁ 
| ਲਾਇਆ, ਸਚਿ ਨਾਇ ॥ ੩ ॥ ਜੈਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਬਾਰਿਕ ਅਰੁ ਮਾਤਾ ॥ ਐਸਾ, ਹਰਿ 
€ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮਦੇਉ, ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਗੋਬਿਦੁ ਬਸੈ ਹਮਾਰੈ ਚੀਤਿ 
॥ ॥੪॥੧॥੭॥ 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤਿ-ਪਿਆਸਾ। ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਕਾਜ-ਕੰਮ. ਗਰਜ਼. ਵਾਸਤਾ। ਮੂੜ-ਮੂਰਖ। 
| ਕੁਟੰਬ ਪਰਵਾਰ । ਪਰਾਇਣ-ਆਸਰੇ । ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ=ਸੁਤੇ ਹੀ । ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ ।'ਪਰਹਾਉ। ਪਰ 
€ ਪੁਰਖਾ-ਪਰਾਏ ਮਰਦ ਨਾਲ। ਰਤ-ਰੱਤੀ ਹੋਈ. ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ ਮਾਣਦੀ ਗੈ। ਹਿਤਕਾਰੀ-ਪ੍ਰੇਮੀ। ਕਾਮੀ- 
ਹਉ ਵਿਸ਼। ਕਾਮਨੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ੨॥ ਜਿ-ਜਿਹੜੇ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ 
€ ਭਾਵਨਾ। ਨ ਤੂਟਸਿ-(ਪ੍ਰੀਤ) ਨਹੀਂ ਤੁਟਦੀ। ਸਚਿ-ਸਚ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਇ-ਨਾਮ ਵਿਚ1੩। ਪ੍ਰਣਵੈ-ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਸੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ ।੪। 

2 ਅਰਥ : (ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੁੱਖੇ (ਜੀਵ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਅੰਨ 
ਊ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਿਆਜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਵਾਸਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ ਆਪਣੇ ਟੱਬਰ ਦੇ 
# ਆਸਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੈ) ਨਾਮੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਹੈ ।੧ 

(0) ਨਾਮ ਦੇਵ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਕ ਲਗ ਗਈ ਹੈ,(ਭਾਵ ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ 
੪ ਮੇਰਾ ਮਨ)ਬੈਰਾਗੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ(ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਉਲਝਣਾ ਤੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧ਰਹਾਉ। 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਾਏ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ (ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ). ਜਿਵੇਂ ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਨ ਦਾ 
€ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਕਾਮਨੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਇਹੋ 
ਊ[ ਮਿਤੀ ਪਰੀਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਹੈ #ਰ 
9੯ ਅਸਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਉਹ ਹੈ ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ 
ਊ ਦੰ ਤਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੈ ਹਿਰਦੇ ਚੀ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿ) ਕਦ ਨਹੀ 
੪ ਟੁੱਟਦੀ, (ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਨਾਮ ਦੇਵ ਨੇ 

(ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 


€ ਵਲਤ ੪ €00 € ਵਜਤ ੪ 600 ੪ ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਵਜਨ 6 ਵਜਤ € ਓਜਤ € ਓਜਤ $ ਓਜਤ 0 6ਜ9$ 


ਲਇਆ ਕਾਵਾਂ ਅਦਾ ਗਾ ਰਸਨ 
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€੩% % ਜਲ ੪ ਵਲ% ੪ €8% ਸ਼ੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ ੪ 088 ੪ 080 ੪ 688 ੪੭੩ 


ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਹਰੀ 
ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦੇ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪਤਿ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ :- 
੧. ਅਹੰਕਾਰੀਆ ਨਿੰਦਕਾਂ ਪਿਠਿ ਦੇਇ ਨਾਮ ਦੇਉ ਮੁਖਿ ਲਾਇਆ __ [ਪੰਨਾ ੪੫੧ 
੨.ਨਾਮਦੈਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਲੋਕੁ ਛੀਪਾ ਕਹੈ ਬੁਲਾਇ ॥ 
ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਿਠਿ ਦੇ ਛੋਡੇ, ਹਰਿ ਨਾਮਦੇਉ ਲੀਆ ਮੁਖਿ ਲਾਇ॥੩।((ਪੰ ੭੩੩ 
ਓਹ ਸਜਣ ਜੋ ਇਹ ਆਲੋਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਕਾ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਫੇਰਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੱਕੇ ਦੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰਾਇਆ ਸੀ. ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਨ ਕਰਿ ਮਕਾ-' 
ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਘਟਨਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਅਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਝਾਤੀ ਮਾਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਕੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਬਿਨਾ ਵਾਪਰਨ ਤੋਂ ਹੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ? 
ਕਈ ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਮਾਂ ਦੇ ਵਿਧਵਾ ਹੋਣ ਤੇ ਵਿਧਵਾ ਨੂੰ ਪੁੱਤ ਜੰਮਣਾ ਆਦਿ ਮਨ ਘੜਤ 
ਗਲਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਕੇ ਵਾਂਗ ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰਨ ਦੀ 


ਸਾਖੀ ਸਹੀ ਹੈ। ਮਕੇ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੌਟ ਪੜ੍ਹਨ ਯੋਗ ਹੈ। 
ਕਾਬੈ ਦੇ ਫਿਰਨ ਤੋਂ ਕਈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਗੱਲ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਾਬਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਠਾਲ 
ਫਿਰਿਆ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿੱਚ ਅਜੇਹੀਆਂ ਉਦਾਹਰਨਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਾਬੇ ਦੇ 
ਆਪਣੀ ਅਸਲ ਜਗ੍ਹਾ ਤੋਂ ਹਿਲਣ ਜੁਲਣ ਨੂੰ ਮੱਠਿਆ ਹੈ। ਹਜ਼ਰਤ ਇਬਨ ਅਰਥੀ ਆਪਣੀ ਲਿਖਤਿ 'ਰਤੂਹਾਤ ਮਕੀਅ' ਵਿੱਚ ਲਿਖਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਾਬੇ ਬਾਬਤ ਆਪਣੇ ਦਿੱਲ ਵਚ ਕੁਝ ਅਯੋਗ ਖਯਾਲ ਕੀਤੇ, ਜਦ ਇਹ ਕਾਬੇ ਦੀ ਪ੍ਰਦੱਖਣਾ ਕਰਠ ਲਗੇ ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਤੱਕਿਆ ਕਿ ਬਾਬਾ ਆਪਣੀ ਨੀਹਾਂ ਸਮੇਤ ਆਪਣੀ ਜਗਾ ਤੋਂ ਉਠ ਅਕਾਸ਼ ਵਲ ਟੁਰ ਪਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਕਾਬੇ ਨੇ ਠਿਸ਼ਚਾ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੇ ਡਿਗਕੇ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਵੇ । ਕਾਬੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਐਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਅੱਗੇ ਆ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੱਸਾਂ ਕਿ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀ ਸਲੂਕ ਕਰਦਾ ਹਾਂ' 
। ਮੈਂ ਡਰ ਕੇ ਕਾਬੇ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕੀਤੀ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ ਮੁੜ ਕੈ ਫਿਰ ਆਪਣੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਆ ਗਿਆ । (ਵੇਖੋ ਇਸਰਾਰਿ ਸ਼ਰੀਅਤ ਦਾ 
ਦੂਜਾ ਰਿੱਸਾ ਪੰਠਾ ੭੪) । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਠਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਰਵਾਇਤ ਹੈ ਕਿ ਰਾਇਬਾਂ (ਰਾਬੀਆਂ) ਜਦ ਦੂਜੀ ਵੇਰ ਰੱਜ ਕਰਠ ਗਈ ਤਦ ਜੰਗਲ ਵਿੱਚ 
ਕਾਬੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਵਾਗਤ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਕਿਰਾ ਕਿ 'ਸੈਂ ਤਾਂ ਖੁਦਾ ਣੂੰ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹਾਂ, ਖੁਦਾ ਦੇ ਘਰ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰਠਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ 
ਮੇਰੇ ਵੱਲ ਇਕ ਗਿੱਠ ਟੁਰ ਕੇ ਆਵੇਗਾ ਮੈਂ ਓਹਦੇ ਵਲ ਇਕ ਗਜ਼ ਵਧਾਂਗੀ । ਮੈਂ ਕਾਬੇ ਨੂੰ ਕੀ ਕਰਾਂ, ਕਾਥੇ ਦੇ ਜਮਾਲ ਤੋਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ 
ਹੋਵਾਂ । ਇਸ ਤੋਂ ਅਗੈ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਜ਼ਰਤ 'ਇਬਰਾਹੀਮ ਅਹੰਮ' ਮੱਕੇ ਗਏ, ਖ਼ਾਨਾ ਕਾਬਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਉਤੇ ਠਾ ਵੇਖਕੇ ਹੈਰਾਨ ਤੋ 
ਗਏ ਕਿ, ਹੈ. ਇਹ ਕੀ ਘਟਨਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਸ਼ਾਇਦ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਖਲਲ ਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਕਾਸ਼ ਬਾਣੀ ਹੋਈ 'ਕਿ ਤੇਰੀ ਠਜ਼ਰ 
ਵਿਚ ਫਰਕ ਠਹੀਂ ਪਿਆ, ਕਾਬਾ ਇਕ ਕਮਜ਼ੋਰ ਤੀਵੀਂ ਦੇ ਸਵਾਗਤ ਲਈ ਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਪਾਸੇ ਆ ਰਰੀ ਤੈ' । 
(ਤਜ਼ਕਤਾਤੁਲ ਔਲੀਆ ਸਫਾ ੭੨੧ ਇਹ ਲਿਖਤ ਤੇ ਰਵਾਇਤਾਂ ਦਸਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਕਾਬੇ ਦੇ ਆਪਣੀ ਜਗਾ ਤੋਂ ਰਿਲਣ 
ਜੁਲਣ,ਆਪਣੀ ਥਾਂ ਛੱਡ ਜਾਣ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਇਨਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ) । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਫੇਰਨ ਦੇ ਠਾਲ ਕਾਬੇ ਦੇ 
ਫਿਰਨ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਤਾਂ ਨਾ ਕੇਵਲ ਸਿੱਖ ਤੇ ਹਿੰਦੂ ਬਲਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਤੱਕ ਅੱਖੀ ਵੇਖੀ ਗੱਲ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੌਠਦੇ ਹਠ ਜਿਹਾ ਕਿ ਮੌਲਾਨਾ 
ਅਬਦੁਲ ਰਹੀਮ ਸਾਹਿਬ 'ਬਿਸਮਿਲ' ਫੀਰੋਜ਼ਪੁਰੀ ਆਪਣੀ ਇਕ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮੱਕੇ ਜਾਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਦੀ ਉਚਤਾ ਦੱਸਕੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ :-- 

ਤੂ ਵੋਹ ਕਾਅਬਾ ਹੋ ਕਿ ਕਾਅਬੇ ਨੇ ਕੀਆ ਤੇਰਾ ਤਵਾਫ । 


ਜ਼ਹਿਰੋ ਬਾਤਨ ਤਿਰਾ ਮਾਨਿੰਦੇ ਆਈਨਾ ਹੋ ਸਾਫ । [ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ ਸਭਾ ੬੨੮ 
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ਉਚੀ ਕੁਲ ਦੇ ਪੁਰਸ਼ ਬ੍ਰਹਮਣ ਤੇ ਖਤ੍ਰੀ ਆਦਿਕ ਪੂਜਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 
ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਜਨਮ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਉਚਾ ਨੀਵਾਂ, ਮਾੜਾ 
ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਉਤਮ ਅਤੇ ਨੀਚ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਿਤਾ ਇਕੋ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਬਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਇਕ ਸਮਾਨ ਹਨ । 
ਮੰਦਰ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਤੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗਿਆਨ ਭਰੀ ਇਹ ਗਲ ਵੀ ਨਾ 
ਸੁਣੀ ਤੇ ਨਾ ਮੰਨੀ. ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਉਠਾ ਦਿੱਤਾ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬੀਠੁਲ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ :-- 
ਮੋਕਉ ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰਿ ਤੂੰ ਨ ਬਿਸਾਰਿ ॥ ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰੇ ਰਮਈਆ ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਲਾਵੰਤੀ ਇਹੁ ਭ੍ਰਮੁ ਜੋਹੈ, ਮੁਝ ਉਪਰਿ ਸਭ ਕੋਪਿਲਾ ॥ 
ਸੂਦੁ ਜੂਦੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ. ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪੁ ਬੀਨੂਲਾ ॥੫। 
ਮੂਏ ਹੂਏ ਜਉ ਮੁਕਤਿ ਦੇਹੁਗੇ. ਮੁਕਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇਲਾ ॥ 
ਏ ਪੰਡੀਆ ਮੋਕਉ ਢੇਢ ਕਹਤ, ਤੈਰੀ ਪੈਜ ਪਿੰਛਉਡੀ ਹੋਇਲਾ॥੨।... [ਪੰ. ੧੨੯੨ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀ ਦਰਦ ਭਰੀ ਘਟਨਾ ਦੇਹੁਰੇ ਦੇ ਪਿਛੇ ਪਾਸੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ 
ਸੁਣਾਈ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ਜਾਂਦੇ ਸਨ. ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇਹੁਰੇ ਦਾ ਮੂੰਹ 
ਭਗਤ ਜੀ ਵਲ ਫਿਰਦਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਐਨੇ ਮਸਤ ਸਨ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਧ- 
ਬੁਧ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ। ਦੇਹੁਰੇ ਦੇ ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਲੋਕ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਏ। 
ਕੁਝ ਸਿਆਣੇ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ, ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਡਿਗ ਪਏ, ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਖੁਲ੍ਹ 
ਗਈ. ਜਦੋਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਆਪ ਜੀ ਵਲ ਸੀ. (ਜਿਸ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਇਹ ਮੰਦਰ 
ਅਜ ਵੀ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਆਪਜੀ ਨੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਬੀਠੁਲ ਨੂੰ ਪ੍ਰਣਾਮ ਕੀਤਾ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਹੋਂ ਫੜ 
ਕੇ ਉਠਾਣ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਬੜੇ ਸ਼ਰਮਿੰਦੇ ਹੋਏ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਤੂ ਜੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਕਹੀਅਤ ਹੈ, ਅਤਿਡੁਜ ਭਇਓ ਅਪਾਰਲਾ ॥ 96 
ਫੇਰਿ ਦੀਆਂ ਦੇਹੁਰਾ ਨਾਮੇ ਕਉ. ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ ਪਿਛਵਾਰਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯੨ [ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸੁਰਤਿ ਉਚੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ , 
ਤਾਂ ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ-ਸ਼ਕਤੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ] 
ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ :-- ਰੇ 
੧. ਫੇਰ ਦੇਹੁਰਾ ਰਖਿਓਨ ਚਾਰ ਵਰਨ ਲੋ ਪੈਰੀਂ ਪਾਯਾ ॥ __[ਵਾਰ, ੧੦-੧੧() 
੨. ਕਲਿਜੁਗ ਨਾਮਾ ਭਗਤ ਹੋਇ ਫੇਰ ਦੇਹੁਰਾ. ਗਾਇ ਜੀਵਾਈ॥[ਵਾਰ੧੨-੧੫(੩) ] 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਈਰਖਾਲੂ ਲੋਕ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਵੂੰ 
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ਵਿਚ. ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗਲ ਆਖ਼ਰ ਇਥੇ ਮੁਕਣੀ ਹੈ :- 
ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਨਿਸਤਾਰੈ॥ 
ਜਿਹ ਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਿਹ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੬੪ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਜੇਂਵਾ ਬਹੁਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 'ਬਿਨਾ ਸੰਤੋਖ 
ਨਹੀਂ ਕੋਊ ਰਾਜੈ' ਵਾਲਾ ਇਕੋ.ਵਾਕ ਹੀ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਕਾਵੀ ਹੈ । 

ਹਸਤ ਖੇਲਤ, ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਤ, ਨਾਮਾ ਪਕਰਿ ਉਠਾਇਆ 
'॥੧॥ ਹੀਨੜੀ ਜਾਤਿ ਮੇਰੀ, ਜਾਦਿਮ ਰਾਇਆ ॥ ਛੀਪੇ ਕੋ ਜਨਮਿ, ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ 
॥੧॥ਰਹਾਉ। ਲੈ ਕਮਲੀ. ਚਲਿਓ ਪਲਟਾਇ ॥ ਦੇਹੁਰੇ ਪਾਛੈ, ਬੈਠਾ ਜਾਇ ॥੨ ਜਿਉ 
ਜਿਉ ਨਾਮਾ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਉਜ਼ਰੈ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕਉ. ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ ॥੩॥੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਸਤ ਖੇਲਤ-ਹਸਦਾ ਖੇਡਦਾ । ਦੇਹੁਰੇ-ਸ਼ਿਵਾਲੇ ਵਿਚ । ਭਗਤਿ ਕਰਤ-ਭਗਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ । ਪਕਰਿ-ਪਕੜ ਕੇ ।੧ ਹੀਨੜੀ-ਹੀਣੀ. ਬਹੁਤ ਨੀਵੀਂ । ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਜਾਦਵਾਂ 
ਦੇ ਰਾਜੇ ! ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ! । (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ) । ਛੀਪੇ-ਛੀਂਬੇ । ਜਨਮਿ-ਜਨਮ ਵਿਚ । ਕਾਹੇ ਕਉ ਆਇਆ- 
ਕਿਸ ਲਈ. ਕਿਉਂ ਆਇਆ?।ਘਰਹਾਉ। ਕਮਲੀ-ਲੋਈ. ਕੰਬਲੀ । ਚਲਿਓ ਪਲਟਾਇ-ਪਰਤ ਕੇ ਮੁੜ 
ਪਿਆ । ਦੇਹੁਰੇ ਪਾਛੈ-ਸ਼ਿਵਾਲੇ ਪਿਛੇ । ਬੈਠਾ ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ ।੨। ਕਉ-ਲਈ. ਵਾਸਤੇ ।੩। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਜਾਦਮ ਰਾਇਆ ਭਾਵ ਹੈ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ! ਮੈਂ) ਨਾਮਾ ਹਸਦਾ ਖੇਡਦਾ (ਬੜੇ ਚਾਉ 
ਨਾਲ) ਤੇਰੇ ਦੇਹੁਰੇ ਆਇਆ ਸੀ (ਪਰ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਬਾਹੋ) ਪਕੜ ਕੇ ਉਠਾ 
ਦਿੱਤਾ । (ਇਸ ਲਈ ਉਠਾਇਆ ਕਿ) ਮੈਰੀ ਜਾਤ ਨੀਵੀਂ ਹੇ । (ਹੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ! ਜੀ) ਮੈਨੂੰ ਛੀਂਬੇ ਦੇ ਜਨਮ 
ਵਿਚ ਕਿਸ ਲਈ ਲੈ ਆਇਆ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਕਿਉਂ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਈ?)।ਘਰਹਾਉ। 

(ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਕਮਲੀ ਲੈ ਕੇ ਉਥੋਂ ਮੁੜ ਕੇ ਚਲ ਪਿਆ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਮੁੜ ਕੇ ਦੇਹੁਰੇ (ਤੇਰੇ 
ਸ਼ਿਵਾਲੇ ਦੇ) ਪਿਛੇ ਜਾ ਕੇ ਬਹਿ ਗਿਆ ।੨। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਐਸੀ ਕਲਾ ਵਰਤੀ ਕਿ) ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਨਾਮ ਦੇਵ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ. ਤਿਉਂ 
ਤਿਉਂ ਭਗਤ ਜਨ ਲਈ ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੇਹੂਰੇ ਦਾ ਮੂੰਹ ਭਗਤ ਜੀ ਵਲ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩।੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਘਟਨਾ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੱਡ ਬੀਤੀ ਹੈ । 

ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਦੇਹਰੇ (ਸ਼ਿਵਾਲੇ) ਵਿਚ ਜਾਣਾ, ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨਾ, ਮੰਦਰ ਦੇ 
ਪੁਜਾਰੀ ਤੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਸੁਖਾਉਣ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਣ ਅਥਵਾ ਪੰਡਿਤ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦੇ 
ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਨਫ਼ਰਤ ਕਰਦੇ ਸਨ । ਨਾਮ ਛੀਂਬਾ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦਾ ਸੀ । ਮੰਦਰ ਦੇ ਪੰਡਤ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ 
€ ਨੂੰ ਅਣ ਅਧਿਕਾਰੀ ਸਮਝ ਕੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਆਪ ਇਥੇ ਪੂਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਇਸ ਮੰਦਰ ਵਿਚ 
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(ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਵਾਲੀ) ਨਾ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਪੁੱਤਰ ਹਾ। ਨਾ ਤੂੰ 
ਮੇਰੀ ਮਾਂ ਹੈਂ । ਤਾਵੇਂ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਤੇ (ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ) ਆ ਪਵੇ ਤਾਂ ਭੀ (ਨਾਮਦੇਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹੀ 
ਗਾਂਦਾ ਰਹੇਗਾ ।% 

ਹਾਬੀ ਨੇ ਸੁੰਡ ਦੀ ਸੱਟ ਮਾਰੀ (ਪਰ) ਨਾਮਦੇਵ ਹਰੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਬਚ ਗਿਆ ।੮। 

ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਕਰਹਿ ਸਲਾਮੁ ॥ ਇਨਿ ਹਿੰਦੂ, ਮੇਰਾ ਮਲਿਆ ਮਾਨੁ ॥੬॥ 
ਬਾਦਿਸਾਹ ਬੇਨਤੀ ਸੁਠੇਹੁ ॥ ਨਾਮੇ ਸਰ ਭਰਿ, ਸੋਨਾ ਲੇਹੁ ॥੧੦॥ ਮਾਲੁ ਲੇਉ, ਤਉ 
ਦੋਜਕਿ ਪਰਉ ॥ ਦੀਨੂੰ ਛੋਡਿ, ਦੁਨੀਆ ਕਉ ਭਰਉ ॥੧੧॥ ਪਾਵਹੁ ਬੇੜੀ, ਹਾਥਹੁ 
ਤਾਲ ॥ ਨਾਮਾ ਗਾਵੈ, ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ॥੧੨ ਗੰਗ ਜਮੁਨ, ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹੈ ॥ 
ਤਉ, ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਰਹੈ ॥ ੧੩ ॥ ਸਾਤ ਘੜੀ, ਜਬ ਬੀਤੀ ਸੁਣੀ ॥ ਅਜਹੁ ਨ 
ਆਇਓ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ ।। ੧੪ ॥ ਪਾਖੰਤਣ ਬਾਜ ਬਜਾਇਲਾ ॥ ਗਰੁੜ ਚਤੋ੍‌_ 
ਗੋਬਿੰਦ ਆਇਲਾ ॥ ੧੫ ॥ ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਗਰੁੜ ਚੜ੍ਰੋ. 
ਆਏ ਗੋਪਾਲ ॥ ੧੬ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ. ਲਉਂ. ਪਰਉਂ ਦੁਨੀਆਂ, ਤਰਉਂ,ਪਾਵਹੁੰ.ਹਾਥਹੁਂ.ਉਲਟੀਂਬਹੋਂ, ਅਜਹੁ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਇਨਿ ਹਿੰਦੂ-ਇਸ ਹਿੰਦੂ ਨੇ। ਮਲਿਆ ਮਾਨੁ-ਮਾਣ ਤੋੜ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੯ 

ਸੁਨੇਹੁ-ਸੁਣੋ । ਨਾਮੇ ਸਰਭਰਿ-ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਭਾਰ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ।੧੦। ਮਾਲੁ ਲੇਉ-ਸੋਨਾ 
ਵਿੱਢੀ ਵਜੋ) ਲਵਾਂ । ਦੋਜਕਿ ਪਰਉ-ਦੋਜ਼ਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ । ਦੀਨ ਛੋਡਿ-ਈਮਾਨ ਛੋਡ ਕੇ । ਦੁਨੀਆਂ ਊ 
ਕਉ ਭਰਉ-ਸੰਸਾਰੀ ਦੌਲਤ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵਾਂਗਾ ।੧% ਨ 

ਪਾਵਹੁ-ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ । ਹਾਬ੍ਹ-ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ । ਤਾਲ-ਤਾੜੀਆਂ ।੧੨॥ ਰਗਿ ਜਮੁਨ-ਰਗਗਾ ਜਮਨਾ ਊ 
ਨਦੀਆਂ । ਉਲਟੀ ਬਹੈ-ਉਲਟੀਆਂ ਵਗਣ ਲਗ ਪੈਣ ।੧੩। 2੯ 

ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ-ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਪਯੰਤਣ-ਖੰਭ । ਬਾਜ-ਵਾਜਾ । ਬਜਾਇਲਾ-- 
# ਵਜਾਇਆ । ਗਰੁੜ ਚੜ੍ਹੇ-ਗਰੂੜ (ਪੰਥੀ) ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ । ਗੋਬਿੰਦੁ ਆਇਲਾ-ਗੋਬਿੰਦ ਆ ਗਿਆ 1੧੫ &, 
॥ ਭਗਤ ਪਰਿ-ਭਗਤ ਉਤੇ । ਕੀ-ਕੀਤੀ ।੧੬। [ 
ਡਾ ਅਰਥ : (ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਵੱਡ ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਮੁੱਲਾਂ (ਸਾਰੇ) 
॥ ਨ 
#_ ਸਤਿਕਾਰ ਹੀ) ਭੰਗ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ੬ ਏ 
(ਸ਼ਹਿਰ ਦੇ ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਆਖਣ ਲਗੇ) ਹੈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਾਡੀ ਅਰਜ਼ ਸੁਣੋ । 
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ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ ਭਾਰ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਸੋਨਾ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਲੈ ਲਵੋ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉ) ।੧੦। 4 
(ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਕਿ ਜੇ) ਮੈਂ ਮਾਲ (ਵੱਢੀ) ਲਵਾਂ ਤਾਂ ਦੋਜ਼ਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ (ਜੇ ਇਸ [ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਕਰਾਂ ਤਾਂ) ਦੀਨ (ਈਮਾਨ) ਛਡ ਕੇ ਦੌਲਤ ਇਕੱਠੀ ਕਰਾਂ (ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਾਂਗਾਂ?)।੧੧। 
(ਨਾਮਦੇਵ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇੜੀਆਂ ਪਈਆ ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਪਰ) ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਤਾੜੀਆਂ ੧ 
(ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਮਾਨੋ ਖੜਤਾਲਾਂ ਵਜਾ ਕੇ) ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੨। ॥ 
(ਨਾਮਦੇਵ ਅਪਣੀ ਧੁਨ ਦਾ ਬੜਾ ਪੱਕਾ ਹੈ) ਜੇ ਗੰਗਾਂ ਤੇ ਜਮਨਾਂ (ਨਦੀਆ) ਉਲਟੀਆਂ 
ਵੱਗਣ ਲਗ ਪੈਣ ਤਾਂ ਭੀ ਨਾਮਦੇਵ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੇਗਾ ।੧੩। ਹੂ 
ਸਤ-ਘੜੀਆਂ (ਜਦੋਂ) ਬੀਤ ਗਈਆਂ ਸੁਣੀਆਂ (ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ) ਅਜੇ ਭੀ 


ਤਜ 
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€ 


ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦਾ ਨਾਥ ਨਹੀਂ ਆਇਅ॥੧੪। 
(ਬਸ ਦਿਲ ਵਿਚ ਫੁਰਨਾ ਉਠਿਆ ਹੀ ਸੀ ਕਿ) ਖੰਭਾਂ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਿਆ (ਤੇ ਪਉਣ ਰੂਪ) ਦੈ 
ਗਰੁੜ ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਗੋਬਿੰਦ ਆ ਗਏ ।੧੫॥ 


ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਗਰੜ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਆ ਗਏ ।੧੬। " 

ਕਹਹਿ, ਤ ਧਰਣਿ ਇਕੋਡੀ ਕਰਉ ॥ ਕਹਹਿ, ਤਾ ਲੇ ਕਰਿ ਊਪਰਿ ਧਰਉ | 
॥੧੭॥ ਕਹਹਿ, ਤ ਮੁਈ ਗਊ ਦੇਉ ਜੀਆਇ ॥ ਸਡੁ ਕੋਈ ਦੇਖੈ, ਪਤੀਆਇ 
॥੧੮॥ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ, ਸੇਲਮ ਸੇਲ ॥ ਗਊ ਦੁਹਾਈ, ਬਛਰਾ ਮੇਲਿ ॥੧੬। ਦੂਧਹਿ | 
ਦੁਹਿ, ਜਬ ਮਟੂਕੀ ਭਰੀ ॥ ਲੇ ਬਾਦਿਸਾਹ ਕੇ ਆਗੇ ਧਰੀ ॥੨੦॥ ਬਾਦਿਸਾਹੁ, 
ਮਹਲ ਮਹਿ ਜਾਇ ॥ ਅਉਘਟ ਕੀ ਘਟ ਲਾਗੀ ਆਇ ॥੨੧॥ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ, 
ਬਿਨਤੀ ਵੁਰਮਾਇ ॥ ਬਖਸੀ ਹਿੰਦੂ, ਮੈ ਤੇਰੀ ਗਾਇ ॥੨੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਹਿੰ. ਕਰਉਂ. ਧਰਉਂ ਦੇਉਂ. ਬਖਸ਼ੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਹਿ-(ਜੇ ਤੂੰ) ਆਖੇਂ ?। ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ । ਇਕੋਡੀ ਕਰਉ-ਦੇਢੀ (ਅਪੁੱਠੀ) 
ਕਰ ਦਿਆਂ, ਉਲਟਾ ਦਿਆ। ਊਪਰਿ ਧਰਉ-ਉਪਰ (ਅਸਮਾਨ ਤੇ) ਰੱਖ ਦਿਆਂ। ਦੇਉ ਜੀਆਇ-ਮੈਂ 
ਜਿਵਾ ਦਿਆਂ, ਜਿੰਦਾਂ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਪਤੀਆਇ-ਪਰਤਾਵਾ ਕਰਕੇ, ਤਸੱਲੀ ਕਰਕੇ। ਸੇਲਮ-ਸਲਮ ਬੰਨ੍ਹਣਾ, 
ਗੜੀ ਬੰਨ੍ਹੀ ਦੁਹਾਈ-ਚੋ ਲਈ। ਬਛਰਾ ਮੇਲਿ-ਵੱਛਾ ਛੱਡ ਕੇ।੧੯। ਦੂਧਹਿ ਦੁਹਿ-ਦੁਧ ਚੋ ਕੇ੨੦। 
ਅਉਘਣ-ਔਖੀ। ਘਟ-ਘੜੀ।੨੧॥ ਕਾਜੀ ਮੁਲਾ-ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਤੇ ਮੌਲਵੀਆਂ ਰਾਹੀ। ਬਿਨਤੀ ਫੁਰਮਾਇ- 
ਬਿਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਬਖਸੀ ਹਿੰਦੂ-ਹੇ ਹਿੰਦੂਂ(ਨਾਮਦੇਵ ਮੈਨੂੰ/ਬਖਸ਼ ਦੇ। ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਗਾਇਮੈਂ ਤੇਰੀ ਗਾਂ ਹ੨੨॥ 

ਅਰਥ : (ਗੋਪਾਲ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ. ਹੈ ਨਾਮਦੇਵ ! ਜੇ ਤੂੰ) ਅਥੋਂ ਤਾਂ ਧਰਤੀ ਟੇਢੀ ਕਰ ਦਿਆਂ? 
ਆਖੇ ਤਾਂ (ਧਰਤੀ) ਲੈ ਕੇ (ਅਸਮਾਨ) ਉਤੇ ਰਖ ਦਿਆਂ ? ।੧੭ 
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੧੬ ਆਖੋਂ ਤਾਂ ਮੋਈ ਹੋਈ ਗਾਂ ਜਿਵਾ ਦਿਆਂ। ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਵੇਖੀ ਜਾਣ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭਰੋਸਾ ਆ 
॥ ਜਾਏ (ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੱਡੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਹੈ) ।੧੮। 
4 (ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗਊ ਨੂੰ ਚੋਣ ਲਈ ਨਿਆਣਾ ਪਾ 
ਦਿਓ (ਵੇਖਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ) ਵੱਛਾ ਛੱਡ ਕੇ ਗਾਂ ਚੋਂ ਲਈ ।੧੯। 
ਦੁੱਧ ਚੋ ਕੈ ਜਦੋਂ ਮਟਕੀ ਭਰ ਲਈ। (ਉਹ ਮਟਕੀ) ਲੈ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅਗੇ ਜਾ ਰਖੀ ।੨੦। 
ਹੁਣ ਬਾਦਸ਼ਾਹ (ਜਦੋਂ) ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਗਿਆ, (ਉਸ ਉਤੇ) ਔਖੀ ਘੜੀ ਆ ਬਣੀ (ਤਾਵ 
॥ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਿਆ) 1੨੧ 
ਦੰ (ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ) ਕਾਜ਼ੀ ਤੇ ਮੁਲਾਂ ਰਾਹੀਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਭੇਜੀ 'ਹੇ ਹਿੰਦੂ ! ਮੈਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ ਮੈਂ ਤੇਰੀ 
[ ਗਊ ਹਾਂ ੧੨੨ 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ, ਸੁਨਹੁ ਬਾਦਿਸਾਹ ॥ ਇਹੁ ਕਿਛੁ ਪਤੀਆ, ਮੁਝੈ ਦਿਖਾਇ ।॥।੨੩।। ਇਸ 
ਪਤੀਆ ਕਾ, ਇਹੈ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਸਾਚਿ ਸੀਲਿ ਚਾਲਹੁ ਸੁਲਿਤਾਨ ॥੨੪॥ ਨਾਮਦੇਉ 
ਸਭ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਮਿਲਿ ਹਿੰਦੂ ਸਭ, ਨਾਮੇ ਪਹਿ ਜਾਹਿ ॥੨੫॥ ਜਉ ਅਬ ਕੀ 
ਬਾਰ, ਨ ਜੀਵੈ ਗਾਇ॥ ਤ ਨਮਦੇਫ ਕਾ ਪਤੀਆ ਜਾਇ ॥੨੬॥ ਨਾਮੇ ਕੀ ਕੀਰਤਿ 
ਰਹੀ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਲੋ ਉਧਰਿਆ ਪਾਰਿ ੨੭ ਸਗਲ ਕਲੇਸ ਠਿੰਦਕ 
ਭਇਆ ਖੇਦੁ ।। ਨਾਮੇ ਨਾਰਾਇਨ, ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ॥੨੮॥੧॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿ, ਨਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਤੀਆ-ਤਸੱਲੀ।੨੩। ਪਰਵਾਨ-ਮਾਪ ਪੈਮਾਨਾ। ਸਾਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਸੀਲਿ-ਚੰਗੇ 
ਸੁਭਾਉ ਵਿਗ ਚਾਲਹੁ-ਚਲੋ ।੨੪। ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨੫॥ ਜਉ-ਜੇ ਅਬ ਕੀ ਬਾਰ-ਇਸ ਵਾਗ ਲ 
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ਅਰਥ : ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਹੈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ, ਸੁਣ (ਤੂ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਤਸੱਲੀ ਦਿਵਾ ਦੇ ।੨੩। 3 
ਇਸ ਤਸੱਲੀ ਦਾ ਮਾਪ (ਇਹ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ) ਹੈ ਸ਼ਾਹ ! (ਤਸੀਂ ਅਗੇ ਲਈ) ਸੱਚ ਵਿਚ ਟੁਰੋ. 
ਚੰਗੇ ਸੁਭਾਉ ਵਿਚ ਰਹੁ ।੨੪। 
(ਇਹ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ) ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਸਮਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਹਿੰਦੂ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ) ਨਾਮਦੇਵ ਪਾਸ ਗਏ (ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗੇ) ।੨੫॥ $ 
" 


€ ਵਜ ੪ 


ਜੇਕਰ ਇਸ ਵਾਰ ਵੀ ਗਊ ਨਾ ਜੀਵੀ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਇਤਬਾਰ (ਪਤਿਆਵਾ) ਮੁਕ ਜਾਣਾ 
ਸੀ (ਭਾਵ ਇਤਬਾਰ ਉਡ ਜਾਣਾ ਸੀ) ।੨੬। 
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(ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਵਡਿਆਈ, ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਹੋ ਗਈ 
(ਅਤੇ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੨੭ 

(ਇਹ ਘਟਨਾ ਵੇਖ ਕੇ) ਸਾਰੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਤੇ ਖੇਦ ਹੋਇਆ । ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੀ 
ਪਤਾ ਕਿ) ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ ਨਰਾਇਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ (ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਇਆ) ।੨੮। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੁਈ ਗਊ ਦੇ ਜਿਵਾਲਣ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਦਰਜ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ 
ਦੁਬਾਰਾ ਦੁਹਗਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । 

ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਜੋੜ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਤਾਣੇ 
ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਲੋਕ ਅਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਰੱਬੀ ਭਾਣੇਂ ਦੇ ਉਲਟ ਚਲਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਤੇ ਮੋਲਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖਾਉਂਦੀ ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਗੋਂ ਹਤਕ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ ਦਿਖਾਉਣ ਲਈ ਕਈ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜ ਕੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਗੇ 
ਸ਼ਿਕਾਇਤਾਂ ਕੀਤੀਆਂ । 

ਸਾਖੀਕਾਰ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਦਿਨ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਜੈ ਰਾਮ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਅਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਕਿਹਾ - 'ਸੁਹਾਗਵਤੀ ਹੋ' 
। ਅਗੋਂ ਉਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਤਾ ਮਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. ਤੁਸੀਂ ਆਪਣਾ ਬਚਨ ਸੱਤ ਕਰੋ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਕਰੋ' । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਪਤੀ ਜਿਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪ । ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ! ਭਗਤ ਜੀ 'ਜੀਵਨ ਭਰ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਰਹਾਂਗੀ। ' ਬਸ ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ 
ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੋ ਗਿਆ । 

ਇਹ ਗਲ ਜਦੋਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਲਾਮਤ' ਇਹੋ ਜਿਹੇ 
ਸ਼ਕਤੀ ਸ਼ਾਲੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਹਿੰਦੂ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਕਰੋ । 

ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਨੇਤ ਐਸੀ ਹੋਈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਗਾਂ ਮਰ ਗਈ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੁੰ 
ਬੁਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਆਖਿਆ 'ਭਗਤ ਜੀ ! ਮੇਰੀ ਗਊ ਜਿਸਦਾ ਮੈਂ ਦੁਧ ਪੀਦਾਂ ਸਾਂ ਉਹ ਮਰ ਗਈ ਹੈ । 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸਾਡੇ ਵਲੋਂ ਕਿਹੜੀ ਅਵੱਗਿਆ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਜੋ ਇਤਨੀ ਪਿਆਰੀ ਗਊ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਜੁਦਾ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ । ਤੁਸੀ ਜਿਵਾ ਦਿਉਂ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, 'ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਤਾਂ ਖੁਦਾ ਦੇ ਹੱਥ ਹੈ. 
ਮੇਰੇ ਆਖੇ ਤਾਂ ਇਹ ਗਾਂ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਜੋ ਕੁਝ ਰਾਮ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ - 'ਕਰਿ ਹੈ 
ਗਮੁ ਹੋਇ ਹੈ ਜੋਇ ।' 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਕਹਿਣ 
ਲਗਾ, ਨਾਮਦੇਵ ! ਜਾਂ ਮੇਰੀ ਗਊ ਜਿੰਦਾ ਕਰੋ, ਜਾਂ ਕਰਾਮਾਤ ਦਿਖਾਉ. ਜਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਵੋ. ਜਿਹੜੀ 
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੯ ਗੱਲ ਤੁਹਾਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਕਰੋ ।' ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸੀ. 
ਜਾਨ ਤਾਲਾ ਨੀ -ਕਚਮਕੀ ਮੁਗਦਮਾ ਕੱਚ 96. ਇਹੀ ਵਰਬਰਚੀ, ਹੈਰਾਨ 
ਚ ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ ਧਮਕੀ ਤਾਂ ਦਿਤੀ ਪਰ 'ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰਿ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ ਗਰੂੜ ਚੜੇ ਆਏ ਗੋਪਾਲ' 
ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਵਰਤ ਗਈ । ਇਕ ਪਾਸੇ 'ਗਉ ਦੁਹਾਈ ਬਛਰਾ ਮੇਲਿ' ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਵਰਤੀ. ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
9 ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ਼ਾ ਦਾ ਖੇਦ ਬਾਦਸਾਹ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ. ਉਸ ਵੇਲੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰੀਂ ਪਿਆ 
ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲੱਗਾ - 
'ਬਖਸੀ ਹਿੰਦੂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਗਾਇ ॥' ਸੋ. ਇਸ ਖੇਡ ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤ ਹੋਇਆ :- 
॥ ਨਾਮੇ ਕੀ ਕੀਰਤਿ ਰਹੀ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਲੇ ਉਧਰਿਆ ਪਾਰਿ ॥ 
੧ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮੀ ਸਿਖਾਂ ਰਾਹੀਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਦੇ ਵਰਤੇ ਜਾਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
॥ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਗਲਾਂ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਗੋਂ ਝਾੜਾਂ 
ਨ ਪਾਈਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਦਿਆਂ ਜਦੋਂ ਗਊ ਦੇ ਤੀਰ ਜਾ ਲੱਗਾ 
] ਤਾਂ ਉਹ ਮਰ ਗਈ । ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਗਉ ਨੂੰ ਜਿਵਾਲ ਦਿਤਾ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਹਰਿ 
ਵੇ ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਾ ਤਾਂ ਆਪ ਬਹੁਤ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋਏ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਜਾ ਤੁਸੀਂ ਰਹੋਗੇ ਜਾਂ 
ਅਸੀਂ । ਕਰਮਾਤ ਕਹਿਰ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ ਤੇ ਰਬ ਦਾ ਸ਼ਰੀਕਾ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ 
| ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣੇ ਤਾਂ ਕੀਰਤਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਜਿਥੇ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਦੇਹੁਰਾ ਹੈ. 
ਵਸ ਇਥੇ ਆ ਕੇ ਲੇਟ ਗਏ, ਉਪਰ ਚਾਦਰ ਤਾਣ ਲਈ ਤੇ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਏ । 
ਘਰੁ ੨ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਮਿਲੈ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਉਤਰੈ 
! ਪਾਰਿ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਬੈਕੁੰਠ ਤਰੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥੧॥ 
€ ਮਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਝੂਨੁ ਝੂਨੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠ, ਆਨ ਸਭ ਸੇਵ 
[ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਨ ਦਹਦਿਸ 
€ ਧਾਵੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਪੰਚ ਤੇ ਦੂਰਿ । ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਨ ਮਰਿਬੋ ਝੂਰਿ ॥੨॥ ਜਉ ਤੁ 
ਊਂ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਨੀ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, [ 
੪ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇਹ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਲੇਹਿ ॥੩॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਭਵਨ ਤ੍ਰੈ & 
ਊ ਸੂਝੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਊਚ ਪਦ ਬੂੜੈ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ. ਤ ਸੀਸੁ ਅਕਾਸਿ ॥ ਜਉ 
€ ਗੁਰਦੇਉ, ਸਦਾ ਸਾਬਾਸਿ ।੪।। ੪ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਰਾਰਿ-ਮੁਰਾਰੀ. ਪਰਮਾਤਮਾ । ਬੈਕੁੰਠ ਤਰ-ੈਕੁੰਠ ਨੀਚੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗਊ 
€ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ । ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਗੁਰਦੇਵ-ਗੁਰੂ (ਦੀ ੪ 
ਊਉ ਸੇਵ) । ਆਨ-ਹੋਰ ।ਰਹਾਉ। ਦਹਦਿਸ-ਦਸੀਂ ਪਾਸੀ । ਪੱਚ-ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਗ੨। ਅਕਥ-ਜੋ 
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ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ) । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ ।੩। ਸੀਸੁ-ਸਿਰ. ਦਿਮਾਗ, 
ਮਨ । ਅਕਾਸਿ-ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ, ਉਚੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ. ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ।੪। 

ਅਰਥ : ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ) ਤਾਂ ਮੁਰਾਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੀ) ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਰਸਨ ਹੋਣ) ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਰਸਨ ਹੋਣ) 
ਤਾਂ ਬੈਕੁੰਠ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹੇਠ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਵੀ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ) 
। ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ) ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ (ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।% 

ਗੁਰਦੇਵ ਸਤਿ. ਸਤਿ. ਸਤਿ (ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । (ਗੁਰਦੇਵ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸੇਵਾ ਝੂਠੁ. ਝੂਠ. ਝੂਠੁ. ਝੂਠੁ (ਭਾਵ ਚੋਰਾਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ) ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਾਨਿ ਹੋਣ) ਤਾਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ) ਤਾ ਮਨ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) 
ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) 
ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ ।੨। 

ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਵਰਗੀ ਮਿੱਠੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਜੇ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆੰ) ਕਹਾਣੀਆਂ (ਸੁਣਦਾ ਹੈ) । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੋਣ ਤਾਂ) ਦੇਹੀ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਅਮਰ (ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਜਪ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ) ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ 
(ਸੰਨ ਹੋਣ) ਤਾਂ ਊਚ ਪਦ (ਭਾਵ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਦਾ) ਬੋਧ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ) ਸਿਰ ਅਸਮਾਨ ਨਾਲ (ਜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਮ ਉਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ 
ਪ੍ਰਿਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ) ਸਦਾ ਅਸਾਬਾਸ਼ (ਸੋਭਾ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ।੪। 

ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਪਰਨਿੰਦਾ ਤਿਆਗੀ ॥ 
ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਏਕ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਲਿਲਾਰਹਿ ਲੇਖ ॥੫॥ ਜਉ 
1 ਗੁਰਦੇਉ, ਕੰਧੁ ਨਹੀ ਹਿਰੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ _ 
ਪਈ ਸਿਹਜ ਨਿਕਸਾਈ ॥੬।। ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ 

ਅਠਸਠਿ ਨਾਇਆ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤਨਿ ਚਕ੍ਰ ਲਗਾਇਆ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ 
[ ਦੁਆਦਸ ਸੇਵਾ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਸਭੈ ਬਿਖੁ ਮੇਵਾ ॥੭॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਸੰਸਾ 
ਫੂਟੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਜਮ ਤੇ ਛੂਟੈ ॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਭਉਜਲ ਤਰੈ ॥ ਜਉ 

ਗੁਰਦੇਉ, ਤ ਜਨਮਿ ਨ ਮਰੈ ॥੮॥ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ, ਅਠਦਸ ਬਿਉਹਾਰ ॥ ਜਉ ॥ 
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ਗੁਰਦੇਉ, ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰਦੇਉ, ਅਵਰ ਨਹੀ ਜਾਈ ।। ਨਾਮਦੇਉ, ਗੁਰ ॥ 
ਕੀ ਸਰਣਾਈ ॥੯।੧॥੨॥।੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲਿਲਾਟਹਿਂ. ਨਹੀਂ ਅਠਾਰਹਂ । ੯ 
ਵੁਟਕਲ : 'ਨਾਇਆ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਰਾਇਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ । [ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਲਿਲਾਟਹਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ ।੫। ਕੰਧ-ਸਰੀਰ । ਨ ਹਿਰੈ-ਨਹੀਂ ਛਿਜਦਾ, ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ 6 
ਹੁੰਦਾ । ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰੈ-ਦੇਹੁਰਾ ਫਿਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਛਾਪਰ ਛਾਈ-ਛੱਪਰੀ ਬਣਾਈ । ਸਿਹਜ-ਮੰਜੀ, [ 
(ਪਲੰਘ) । ਨਿਕਸਾਈ-ਕਢਵਾ ਦਿੱਤੀ । ਨਾਇਆ-ਇਸਨਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ।੬। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਉਤੇ । ਚਕ੍ਰ- 
ਵੈਸਨੋ ਮਤ ਵਾਲੇ ਯਾਤਰਾ ਸਮੇਂ ਜੋ ਚਕ੍ਹ ਲਾਂਦੇ ਹਨ । ਦੁਆਦਸ ਸੇਵਾ-ਬਾਰਾਂ ਸਿਵਲਿੰਗਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ।੭॥ [ 
ਅਠ ਦਸ-੧ਇ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ । ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ-ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੇ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ । ਜਾਈ-ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ ।। 4 
ਅਰਥ : ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਲਈ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 

। ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ) ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਨੂੰ ਇਕ (ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੁਰੇ ਨਾਲ 
ਘ੍ਰਿਣਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਤੇ ਚੰਗੇ ਦਾ ਲਿਹਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ 6 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਲੇਖ (ਭਾਗ ਚੰਗੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੫। | 
ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਰੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ) ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ੁ ਨਹੀ ਹੰਦ। ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾ) ਦੇਹੁਰਾ 
ਫਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾ) ਛੱਪਰ ਛੱਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ 
ਨਦੀਂ ਵਿਚੋਂ) ਮੰਜੀ (ਬਾਹਰ) ਨਿਕਲ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ।੬। ਨ 
ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਿ ਹੋਣ ਤਾਂ ਜਾਣ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ । ਜੇ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਜਾਣੋ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਚਕਰ ਲਗਾ ਲਿਆ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਜਾਣੋ) € 
ਰਹਾਂ (ਸਵਲਿੰਗਾ ਦੀ) ਪੂਜਾਸਵਾ ਹੋ ਗਈ ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜ਼ਹਿਰ (ਮਨ) 
ਮਿੱਠਾ ਮੇਵਾ (ਬਣ ਗਏ) ।੭। € 
ਜੈ ਗੁਰਦੇਵ (ਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ | 
ਹੋਣ ਤਾਂ) (ਮਨੁੱਖ ਜਮਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੯। € 
ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸੁਤ ਹੀ) ਅਰਰਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ (ਦਾ ਦਸਿਆ ਜੀਵਨ) ਵਿਹਾਰ ਹੋਊ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤਾਂ) ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ (ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੇ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ੪ 
ਹਨ) । ਗੁਰਦੇਵ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ (ਜਿਥੇ ਉਪਰ ਦਸਿਆ ਸਭ ਕੁਝ ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇ, ਇਸ || 
€ ਲਈ) ਨਾਮਦੇਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਿਆ ਹੈ ।।੧੧੨।੧੧॥ $ 
ਰ੍ 
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ਪਾਠ ਬਿਸ਼ਰਾਮ : 
੧- ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਗੁਰਦੇਵ ॥ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ, ਆਨ ਸਭ ਸੇਵ ॥ [ਦਰਪਣ 
੨- _ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ॥ [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 


ਦਰਪਣ ਵਾਲਾ ਬਿਰਾਮ ਮਾਤਰਾ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਵੀ ਠੀਕ ਬੈਠਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ 
ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਦਿਤਾ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਠ-ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਸਤਿ ਨਾਲ ਚਾਰ ਵਾਰੀ 'ਝੂਠੁ' ਨਾਲ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾਏ ਹਨ, ਠੀਕ ਫਬਦੇ 
ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੀ ਸਪਸ਼ਟਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨੰ. ੨ ਵਾਲਾ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ) _ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਬੈਕੁੰਠ ਤਰੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧_ _ ਜੇ ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹੋਵੇ ਤੋ ਨਰਕ ਤੇ ਤਰ ਕਰ ਬੈਕੁੱਠੇ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਵੇ ਹੈ । ਫਿਸ੍‌ 
੨. _ਤਰੈ-ਵਿ_ ਤਲੇ, ਨੀਚੇ । ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ ਤੋਂ ਭੀ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ । (ਮ.ਕੋ 
੩. _ (ਇਥੋਂ) ਤਰ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
8 ਜਦ ਗੁਰੂ-ਪ੍ਰਮੈਸਰ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਦ ਜੀਵ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਨੂੰ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


[ਸ੍‌ ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ 

ਨਿਰਣੈ : ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ਚੋਂ ਕਈ ਵਾਰੀ 'ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਤੋਂ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ । ਬੈਕੁੰਠ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਲੋਕ ਦਸਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ - 

ਨਾ ਜਾਨਾ ਬੈਕੁੰਠ ਕਹਾ ਹੀ ॥ 

ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਵਾਲਾ ਬੈਕੁੰਠ ਤਲੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ 
ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ । ਨਰਕ ਤੋਂ ਤਰ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜਾਂ 
(ਇਥੋ) ਤਰ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ. ਦੋਵੇਂ ਅਰਥ ਗੁਗਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। 
ਅ ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਦੁਆਦਸ ਸੇਵਾ ॥ 


ਇਨਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਗੀ ਤਾਂ ਗਰਕ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧_ ਜਬ ਗੁਰਦੇਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਤਬ ਦ੍ਰਾਦਸ ਜੋਤੀ ਲਿੰਡੇ ਕੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ । _ (ਫਸ 
੨. _ ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ- 


੧_ _ ਦੇਵਤਾ ਦੇ ਮੰਦਿਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਚਲਣਾ । ੨ , ਮੰਦਰ ਦੀ ਪਰਿਕਰਮਾ । ਤੇ . 
ਦੇਵਤਾ ਦੇ ਧਾਮ ਪਰਸਣ ਲਈ ਯਾਤਰਾ । ਇਹ ਤਿੰਨਾ ਸੇਵਾ ਪਦ ਹਨ । 


ਵਾ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦੂ ਦਾਨਾ ਰਸਿ 


ਸਾਂ 
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੧. ਪੂਜਾ ਵਾਸਤੇ ਫੁੱਲ ਪਤੇ ਤੋੜਨੇ । ੨ .ਝਾੜ੍ੂਹ ਦੇਣਾ । ੩. ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਸਨਾਨ ਸਿੰਗਾਰ 

ਕਰਾਉਣਾ-ਇਹ ਤਿੰਨ ਕਰ ਸੇਵਾ ਹਨ । 

੧. ਨਾਮ-ਕੀਰਤਨ, ਇਹ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਹੈ । ੨ . ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ ਇਹ ਕਰਨ 

ਸੇਵਾ ਹੈ 

ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨਾ- ਇਹ ਨੇਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ, ਠਾਕਰ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਸਿਰ ਤੇ ਰਖਣਾ 

ਜਾਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਇਹ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਿਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ । ਦੇਵਤਾਂ ਉਪਰ ਚੜੇ ਹੋਏ ਫੁੱਲ ਠੈ 

ਕੇ ਸੁੰਘਣੇ ਇਹ ਨਾਸਕਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ । [ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਦੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ 
੩. _ ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾ ਬਾਰਾਂ ਹੀ ਸ਼ਿਵਲਿੰਗਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੋ ਗਈ ਜਾਣੋ । ਦਿਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਜੇ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਜਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਮਤ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਦੁਆਦਸ ਸਿਲਾ ਤੇ ਦੁਆਦਸ 
ਦਲ, ਦੁਆਦਸ ਮੁਦ੍ਹਾ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ "ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ 
ਤਨਿ ਚਕ੍ਰ ਲਗਾਇਆ ।'' ਵਿਚ 'ਚਕ੍ਰ ਸੰਕੇਤਕ ਚਿੰਨ੍ਹ ਹੈ । ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ 
ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ ਪਰ ਤਾਤਪਰਜ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । 

ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਰਾਜ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਰਾਜ ਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਕਰੋ । ਰਾਜਾ ਨੇ ਕਿਹਾ. ਜੀ ! 
ਮੈਰਾ ਸੰਕਲਪ ਹੈ ਜੋ ਦ੍ਰਾਰਕਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਂ ਤਾ ਗੋਮਤੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨਕ ਕਰਾਂ ਅਤੇ 'ਤਨ 
ਮੇਂ ਚਕ੍ਰ ਛਾਪੇ-ਧਾਰਣ ਕਰੂੰ' । ਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਰਾਜ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ. ਜੋ ਹੋਏ । ਉਂਜ ਅੰਬਰੀਕ ਦੀ ਰਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਚਕ੍ਰ ਵੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ. ਜੋ 
ਅੰਬਰੀਕ ਦੇ ਕੋਲ ਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । 

ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ 'ਦੁਆਦਸ ਸੇਵਾ' ਜਾ 'ਤਨਿ ਚਕ੍ਰ ਲਗਾਇਆ' ਦੇ ਮੁਦਈ ਨਹੀਂ । ਆਪ ਜੀ ਦਾ 
ਭਾਵ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਬਾਰਾਂ ਸਿਵ ਲਿੰਗਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਂ 'ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਊਪਰਿ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥ 
ਪਿ ੮੬੪) ਵਾਲਾ ਆਦਰਸ਼ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ 
ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ ਜਿਸਦੇ ਸਿਧੇ ਹੋਣ ਵਿਚ ਕੋਈ 
ਰੁਕਾਵਟ ਪੈਂਦੀ ਹੋਵੇ । ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾਂ ਵਿਖਾਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਹਸਤੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੋਇਆ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਮਾਰਗ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸਫਲ ਬਣਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਮਗਰੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ : 


€#% € ਗੰਜਨ # ਵਜਨ # ਵਰਤਨ # ਰਜਤ ੪ ਓਤਤ ੪ ਅਜ਼ਲ ੪ €#੭ ੪ ਵਜਨ ੪ €ਲਲ ੪ ੫00 ੪ 008 


ਓਜਜਨ # ਅਜ % ਪਜਨਨ ੭ ਰਜਤ) ੭ <ਜਲਨ $ ਪਨ ੭ ਅਨਤ % ਅਤਰ 


€ ਪੰਜ & ਪਜਲਨ $ ਅਜ) <% ਜਲ) % ਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ < ਜਤਨ % ਅ0ਜ੩॥> $ 6ਜ0॥ 0000 ੭ ਅਨਤ ੭ ਜਤਨ % ਪਜਜਨ ੭ ੫ਜ੩॥ # ਜਰ ੦ 


€ €॥੩) ੭ ਜਤਨ $ ਅਜਲਨ $ ਅਸਲ $ ਅਲ % ਪਜਰ ਪਤਰ $ 


ਦਮ ਮਲੀ 9ਗਲ111 1 11117. 
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ਰਦ>. ॥ € 080 € 082 # ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੭ €80 ੪ 000 6 ਕਤ) 6 ਵਜ) 


"ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਤਾਂ ਇਥੇ ਸਾਫ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਬਿਲਕੁਲ ,, 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਇਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ੇਡ ਹੈ ਕਿ ਲਕ 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਇਹਨਾਂ ਲਫ਼ਜ਼ਾਂ ਉਤੇ ਇਤਬਾਰ ਕਰਨ ਦੇ ਥਾਂ ਸੁਆਰਥੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਘੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਰਟ ਲਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਨੇ ਜਿਵੇਂ 
ਬੀਠੁਲ-ਮੂਰਤੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਦੁੱਧ ਪਿਆਇਆ ਹੈ ।' 

ਲੀਰਾਂ ਹਾਰਨ 0 ਬਲ ਨਾਲੀ ਨੀਲ ਹਨ ਦੀ ਤਾਈ ਹੈ ਚਰ ਵਾ 
ਛਪਰ ਛਤਣ ਵਾਲਾ, ਗਊ ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਘਟਨਾ ਆਦਿ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ & 
ਅਮਿਤ ਤਨਿ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਹਾਂ, ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ,, 
ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਉਚਿਤ ਹੈ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹਡਬੀਤੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਵਰਤਿਆਂ, ਵਗ 
ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵੀ ਸ਼ਾਮਲ ਹਨ, ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਖਾਂਦੇ ਰਹੇ. ਰਬੀ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਮੇ ਵਰਤਦੇ 
ਰਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋਣਾ ਜਾਂ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਪਾਠਕਾਂ ਤੇ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ $ 
ਪਾਂਦੀ । ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ( 

ਤਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣ ਨੂੰ ਵਚਰਿਂ ਇਹ ਸਿਧ ਪਰਗਟ ਹਾ ਹੈ ਕਿ ਭਰਤ ਜੀ 
ਨਾਹ ਕਿਸੇ ਦੇਹੁਰੇ ਜਾਂ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤ-ਪੁਜਾਰੀ ਸਨ ਅਤੇ ਨਾਹ ਹੀ ਕਿਸੇ ਮਸਜਿਦ ਜਾਂ ਮਕਬਰੇ ਦੇ 
ਅਤ 
ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ: 

ਹਿੰਦੂ ਪੂਜੈ ਦੇਹੁਰਾ, ਮੁਸਲਮਾਨ ਮਸੀਤਿ ॥ 
ਨਾਮੈ ਸੋਈ ਸੇਵਿਆ, ਜਹ ਦੇਹੁਰਾ ਨ ਮਸੀਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੫ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ ਤੇ ਵਡਿਆਈ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੱਥੇ ਦੇ ਮਾੜੇ ਲੇਖ ਵੀ ੪ 
ਸ਼ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 


_ਇਕ ਵਾਰ ਦਸ਼ਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸ ਇਕ ਕਾਜ਼ੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਿਖ ਤੁਹਾਨੂੰ € 


€ ਪਲਸ & 


ਕਿਲ # ਪਲਸ $ 


ਊ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁਦਾ ? ਜੋ ਕੁਝ ਖੁਦਾ ਨੇ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਊ 


€ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹੀ ਕੁਝ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫੁਰਕ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਤਾਂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ $ 


ਊਉ ਤਬੜ ਦੀ ਮੋਹਰ ਮੰਗਵਾਈ ਅਤੇ ਕਾਜ਼ੀ ਨੂੰ ਦਿਖਾਈ ਤੇ ਆਖਿਆ । ਕਾਜ਼ੀ ! ਵੇਖ, ਇਸ ਮੋਹਰ ਦੇ 
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ਅਖਿਰ ਅਪੁਠੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਨਿਵਾ ਕੇ ਕਾਗਜ ਤੇ ਲਗਦੀ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਅਖਰ ੪ 


ਊ ਸਿੰਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਜੋ ਵੀ ਸਰਧਾਲੂ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਸਿਜਦਾ ਕਰਦੇ ] 
-> <ੜਤਲ € ਵਤਨ, €=੨) 6 ਓ5੭ 6 ਤਨ 9 53) 9 2੭ 6 <ਟਟ) % ਵਟ, $ €ਤ) % ਪਟਨੇ 6 ਓਟ € 


6 €%% € ਰਜ ੪ €8% # ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੭ 0) % ਰਜਤ $ ਵਜਨ ੪ ਰਲ ੪੬ 


ਹਨ ਭਾਵ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਪੁੱਠੇ ਲੇਖ ਸਿੱਧੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸੁਣ ਕੇ ਕਾਜ਼ੀ 
ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸ਼ੰਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਿਆ । 

'ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਤ ਛਾਪਰਿ ਛਾਈ' ਇਸ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਵੀਚਾਰ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸਤਵੀ ਪੋਥੀ 
ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੯੬ ਉਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਜਉ ਗੁਰਦੇਉ ਸਿਹਜ ਨਿਕਸਾਈ' ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦਾ 
ਸਬੰਧ ਹੈ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣਾ ਅਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਚ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸਲੇਮ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਘਰ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਨ ਤਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ 
ਪਾਸ ਇਕ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆਂ ਮੰਜੀ ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਵਿਆਂ ਵਿਚ ਨਗ ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਸਵਾ ਲਖ ਕੀਮਤ ਦੀ 
ਸੀ, ਸੁਗਾਤ ਵਜੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੇਟਾ ਕੀਤੀ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਮੰਜੀ ਨੂੰ ਬੜੀ ਭਰਵੀਂ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ 
ਵੇਖਿਆ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਆਇਆ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਮੰਜੀ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਨੂੰ ਲੈਣ ਦੀ ਇਛਾ ਰਖਦੇ ਹੋਣ । 

ਦਲ ਬੀ ਰਗ ਹੀ ਲਤ ਕਤ ਗਤ ਜੀ 
'ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਲਾਮਤ' ਇਹ ਮੰਜੀ ਤੇਰੇ ਵਿਛੌਣੇ ਲਾਇਕ ਹੈ । ਸਾਡੇ ਕਿਸ ਕੰਮ ?' ਪਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ 
ਜੋਰੀ ਉਹ ਸਿਹਜਾ (ਪਲੰਘ) ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿਤੀ । ਭਗਤ ਜੀ ਇਹ 'ਸਿਹਜਾ' ਲੈਣ 
ਵਾਸਤੇ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਸਨ ਪਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਦੇਣ ਤੇ ਮਜ਼ਬੂਰ ਹੋ ਕੇ ਲੈਣੀ ਪਈ । ਆਪ 
ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਸਿਹਜਾ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਦੀ ਦੇ ਡੂਘ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਸੁਟਵਾ ਦਿਤੀ. ਅਤੇ ਉਹ ਡੁੱਬ 
ਗਈ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦਾ ਨੌਕਰ ਜਿਹੜਾ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਮੰਜੀ ਛਡਣ ਆਇਆ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਇਹ 
ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਲਿਆ ਸੀ, ਉਸਨੇ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਸਾਰੀ ਗਲ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਜਾ ਦਸੀ । 

ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਮਹਸੂਸ ਕੀਤੀ ਕਿ ਉਸਨੇ ਬੜੇ ਚਾਉ ਨਾਲ 
'ਸਿਹਜਾ' ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਦੀ ਵਿਚ ਸੁਟਵਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ 
ਰਖਦਿਆਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਉਹ ਸਿਹਜਾ ਉਸਦੇ ਸ਼ਹਿਜਾਦੇ ਦੀ ਸੀ. 
ਉਹ ਜ਼ਿਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿਉ. ਮੈਂ ਕਿਸੇ ਮਿਸਤਰੀ ਨੂੰ ਵਿਖਾ ਕੇ ਸ਼ਹਿਜਾਦੇ ਨੂੰ 
ਹੋਰ ਮੰਜੀ ਬਣਵਾ ਦੇਵਾਂਗਾ । 

ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿਆ ਇਕ ਸਿਹਜਾ ਕੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਕਿਨੀਆਂ ਸਿਹਜਾ ਨਦੀ ਵਿਚ ਚੁਭੀ 
ਮਾਰ ਕੇ ਕਢਵਾ ਲਵੋ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਖੜਾ ਹੋ ਗਿਆ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਦੀ ਵਿਚ 
ਹਥ ਪਸਾਰਿਆ ਤਾਂ ਸੱਤਰ ਸਿਹਜਾਂ ਬਾਹਰ ਆ ਗਈਆਂ । ਉਹ ਫਿਰ ਅਲੋਪ ਹੋ ਗਈਆਂ ਤੇ ਬਾਹਰ 
ਦਸ ਰਹੀਆਂ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ, ਛੇਤੀ ਕਰੋ. ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਹਜਾਂ ਲੈ ਜਾਓ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮੰਜੀ 
ਸਿਆਣ ਲਵੋ । ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਾਰਾ ਕੋਤਕ ਵੇਖ ਕੇ ਹੱਕਾ ਬੱਕਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ 
ਡਿਗ ਪਿਆ । ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ ਤੁਸੀਂ ਖ਼ੁਦਾਇ ਦੇ ਨਜਦੀਕ, ਖ਼ੁਦਾਇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ. ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ. 
€ ਵਜ % €8% € ਵਜਨ € ਵਜਨ % ਵਜਨ € ਵਤਨ ੪ ਪਤਨ € ਪਤ ੪ ਪਰਤ ੯ <ਤ2 ੪ 682 € 8 


ਗਰਲ € ਪਤਨ” # ਪਜਤਤ < ਪਜਤਤ ੪ ਪਨ € ਪਤਤਤ” $ ਪਤਨ ੪ ਜਤਨ, ੪ ਪਤਤਤ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ  ਪਤਤਨ < ਪਲ> ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ 
ਕਲਰ ਲਲ ਤਾ ਤੇ ਦਾ ਦਾ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਵਾਦ ਆਵ ਨਾ 
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ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਜੀਵ ਹਾਂ. ਮੇਰਾ ਇਹ ਗੁਨਾਹ ਬਖਸ਼ੋ ! ਅਗੋਂ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਨਾ ਡੌਲੇ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਨ ਦਾ ਪਰ ਲੀ ਦਿ ਗਿ 


€ ਪਗ $ 


) ਇਸ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਪਣੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ 
ਹੈ ਜੇ 


ਉ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 
ਬਿ ਡਾ ਬਿ ਗਤ ਰਸ 

ਗੁਰਦੇਵਾ' ਬਾਕੀ.ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਝੂਠ ਅਤੇ ਨਿਸਫਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਫਲ ਜੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
$ਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਏਕ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ 
॥ ਦੀ ਛਪਰੀ ਦੀ ਉਸਾਰੀ. ਮੰਜੇ ਦਾ ਦਰਿਆ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣਾ ਇਤਾਦਿ ਘਟਨਾਵਾਂ ਸਭ ਗੁਰੂ ਚਮਤਕਾਰੀ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ, ਉਪਜੈ ਨਹੀ ਆਸਾ ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ, ਸੋ 

ਹੋਇ ਬਿਠਾਸਾ ॥ ਬਰਨ ਸਹਿਤ, ਜੋ ਜਾਪੈ ਠਾਮੁ ॥ ਸੋ ਜੋਗੀ, ਕੇਵਲ ਨਿਹਕਾਮੁ ॥੧॥ 

ਊ “ਤਹ. ਰਾਖੁ ਰਵੈ ਜਉ ਕੋਈ ॥ ਪਾਰਜ਼ੁ ਪਰਸੈ, ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਹੋਈ ॥੧) ਰਹਾਉ ॥ ਸੋ 

€ ਮੁੱਠਿ, ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਖਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਦੁਆਰੇ, ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਸਮਾਇ ॥-ਮਨ ਕਾ 

ਸੁਭਾਉ. ਸਭ ਕੋਈ ਕਰੈ ॥ ਕਰਤਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਅਨਡੈ ਰਹੈ ॥੨॥। ਫਲ ਕਾਰਨ, ਫੂਲੀ [| 

੪ ਬਨਰਾਇ ॥ ਫਲੁ ਲਾਗਾ, ਤਬ ਫੂਲੁ ਬਿਲਾਇ ॥ ਗਿਆਨੈ ਕਾਰਨ, ਕਰਮ ੪ 

ਊ ਅਤਿਆਸੁ ॥ ਗਿਆਨੁ ਭਇਆ, ਤਹ ਕਰਮਹ ਨਾਸੁ ॥੩॥ ਘ੍ਰਿਤ ਕਾਰਨ, ਦਧਿ ਮੈ 

€ ਸਇਆਨ ॥ ਜੀਵਤ ਮੁਕਤ ਸਦਾ ਨਿਰਬਾਨ ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਪਰਮ ਬੈਰਾਗ ॥ 

ਰਿਦੋ ਰਾਮੁ ਕੀ ਨ ਜਪਸਿ, ਅਡਾਗ ॥੪।1੧੧। 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਉਪਜੈ ਨਹੀ-ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਆਸਾ-ਉਮੰਗ । ਬਰਨ ਸਹਿਤ-ਸਿਧਾਂਤ ਸਹਿਤ 

॥ । ਨਿਹਕਾਮੁ-ਕਾਮਨਾ ਰਹਿਤ ।੧ ਪਰਚੈ-ਪਰਚ. ਵਿਲਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਵੈ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੈ- 
€ (ਜੋ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਡੇਟਦਾ, ਫੂੰਹਦਾ ਹੈ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ ਭਾਵਨਾ ।% ਰਹਾਉ । 

ਮੁਨਿਮੁਨੀ, ਰਿਸ਼ੀ । ਬਿਨੁ ਦੁਆਰੇ-ਬਿਨਾ (ਕਰਮ) ਇਦ੍ੀਆਂ ਦੇ। ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਸਮਾਇ-ਉਸ ਵਿਚ) 

€ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕੀ ਨੂੰ ਸਮਾਅ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਜਗਤ ਦੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ । ਅਨਭੈ ਰਹੈ-ਗਿਆਨ ਵਿਚ 

ਊ ਗੰਦਾ ਹੈ । ਫੂਲੀ-ਵੁਲਦੀ ਹੈ । ਬਨ ਰਾਇ-ਬਨਸਪਤੀ । ਫੂਲੁ ਬਿਲਾਇ-ਵੁਲ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ 

€ ਮੁਰਝਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨ € 

ਗਿਆਨੈ ਕਾਰਨ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਲਈ । ਕਰਮ ਅੜਿਆਸ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ॥ 

% ਵਟ ੮ ਵਜ? ਨ ਕਤ: ੮ ਪਤਨ 7 ਓਟ % ਪਰਨੇ ੭ ਤਨ, % -9ਤਤ> ? “65: 6 ਪਤਨ ੭ ਨਨ “ ਅ8) ੭ 


ਹੇ ਤੇ _ ਦੇ ਦੇ ਪਤ ਰਾ 


ਨ % ਪਜਲ0 % ਅਜਲਨ % ਜਤਨ $ ਪਸਰ 
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ਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ । ਕਰਮਹ ਨਾਸੁ-ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼. ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਨਾਸ਼ ।੩॥ % 
[ ਧਨ ਗੀ ਨ ਜਿਉ ਰਜ? ।ਖਡਾਗਰ ਅਗ ਅਤ 
ਜਰ 2 211₹2222੨੨3੧ 
ਆਪ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਫਿਰ) ਜੋ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਇਹ) ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਣ?) । ਜੋ (ਜੋਗੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਸ਼ਬਦ ਸਿਧਾਂਤ ਸਹਿਤ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ ] 
ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ. ਉਹ ਜੋਗੀ ਹੀ ਕਾਮਨਾ ਰਹਿਤ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ 1% ੈਓ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) 
ਪਰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਪਰਸ ਕੇ (ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਦੁਬਿਧਾ ੬ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧। ਰਹਾਉ । [ 
ਹੈ ਭਾਈ ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ, ਅਸਲੀ) ਮੁਨੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੀ ਦੁਚਿਤੀ ਨੂੰ ਮਿਟਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਜੋ ਬਿਨਾ ਦੁਆਰੇ (ਭਾਵ ਕਰਮ) 
ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਹੈ. (ਉਸ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ 
ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ (ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਪਰ ਜੋ ਜੀਵ ਅਸਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਉਹ 
(ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਨਹੀਂ ਦੋੜਦਾ) ।੨॥ ! 
ਬਨਸਪਤੀ ਫੁਲ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਖਿੜਦੀ ਹੈ. ਜਦ ਫਲ ਲੱਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫੁਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਲਈ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ (ਕਰੀਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਜਦੋਂ) 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਦੀ $ 
ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ) ।੩। [ 
(ਜਿਵੇ) ਸਿਆਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਘਿਉ ਲਈ ਦਹੀਂ ਰਿੜਕਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਆਤਮਿਕ ?ਂ 
ਗਿਆਨ ਲਈ ਅਭਿਆਸ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ (ਉਹ) ਸਦਾ ਲਈ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ॥ 
(ਮਾਨੋ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਗਹੀਣ (ਜੀਵ) ਤੂੰ $ 


% ਜਸ) % ਜਲਣ $ ਜਤਨ % ਪਜਜਨ # ਅਜ $ ਅਰ ਜਨ) # ਪਤਨਨ < #੩੭  ਅਤਲ> < ਪਜ੭ ੪ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਉ ? ਬਰਨ ਸਹਿਤ ਜੋ ਜਾਪੈ ਨਾਮੁ ।। ਸੋ ਜੋਗੀ ਕੇਵਲ ਨਿਹਕਾਮੁ ॥ 

# ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ਚਾਹੇ ਕਿਸੀ ਬਰਨ ਸਹਤ ਹੋਵੇ ਵਾ ਬ੍ਰਣ ਆਸ੍ਰਮ ਕੇ ਧਰਮ ਸਹਤ ਵਾ ਸਿਆਮਾਦਿ ਰੰਗ ਸਹਤ 


ਦੈ ਦਰ ਨ ਵਕ 6 ਪਰ 06 6886. 


ਵਜਨ % ਪਰਲ) € ਪਜਲਨ % ਪਜਰਨ $ 
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ਬਿਸ਼ਨੂ ਕਾ ਧਯਾਨ ਕਰਤਾ ਅਰ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਕੋ ਜਪਦਾ ਹੈ ਸੋ (ਕੇਵਲ) ਸੁਧ ਅਰ 
ਕਾਮਨਾ ਰਹਿਤ ਹੈ ਸੋ ਜੋਗੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ।੧। ਫਿ.ਸ. 
੨. _ ਪਰੰਡੂ ਪ੍ਘਤ ਉਸ ਕੋ ਹੋਵੈ ਹੈ ਜੋ ਪੁਰਖ ਬਰਨ ਸਹਿਤ ਅਖਰੋਂ ਕੇ ਸਪਸ਼ਟ ਉਚਾਰਨ ਸਾਬ 
(ਤਿਸ ਕੇ ਨਾਮ ਕੋ ਜਪੇ ਭਾਵ ਕਲ ਮੈਂ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਕੋ ਕਰੇ) । ਸੋ ਭਗਤ ਜੋਗੀ ਕੇਵਲ, 
ਏਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਤ ਕੋ ਪਾਯ ਕੇ ਨਿਹਕਾਮ. ਸਰਬ ਇਛਾ ਸੇ ਰਹਿਤ ਹੋਵੇ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ 


੩. _ ਵਰਣਨ, ਸਿਵ੍ਤ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਸਿਰਫ ਓਹੀ ਅਸਲ ਜੋਗੀ ਹੈ 
ਤੇ ਉਹ ਕਾਮਨਾ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫ ਦਰਪਣ 


੫. _ ਆਧੋ ਅਪਣੇ ਆਸ਼ਰਮ ਧਰਮ ਦੇ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜੋ ਆਦਮੀ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਵਾ ਬਰਨ-ਅਖਰਾਂ 
ਦੇ ਸਹਿਤ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਜੋਗੀ-ਜੀਵ ਕੇਵਲ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਨਿਹਕਾਮੁ-ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
1੫ [ਸੰ.ਸ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਬਰਨ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਜਾਤਿ ਜਾਂ ਰੰਗ ਆਦਿ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਝਲਕ 
[ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਬਰਨ ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਹਨ ਜੋ 
€ ਇਥੇ ਠੀਕ ਢੁਕਦੇ ਹਨ ਸੋ ਅਰਥ ਬਣੇ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੋਗੀ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸਹਿਤ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ 
[ ਉਹ ਜੋਗੀ ਹੀ ਕੇਵਲ ਕਾਮਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । 'ਦਰਪਣ' 
€ ਦੇ ਕਰਤਾ ਤੋਂ 'ਵਰਨ ਸਹਿਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ । ਵੈਸੇ ਬਰਨ ਸਹਿਤ ਦੇ ਅਰਥ ਸ਼ੁੱਧ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸਹਿਤ ਵੀ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਅ) ਸੋ ਮੁਨਿ ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਖਾਇ ॥ ਬਿਨੁ ਦੁਆਰੇ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਸਮਾਇ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਪਸ਼ਟ ਹਨ, ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- 
੧_ _ ਔਰ ਦਵਾਰਯੋਂ ਰਹਤ ਨਿਰਗੁਣ ਕੋ ਤੀਨ ਲੋਕ ਮੈਂ ਸਮਾਯਾ ਹੂਆ ਜਾਨਤਾ ਹੈ। _[ਫ . ਸ . 
੨. _ ਸ਼ਿਨੁ ਦੁਆਰੇ. ਛਿਦ੍‌ ਰਹਿਤ ਜੋ ਆਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਤਿਸ ਮੋ ਅਪਵਾਦ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ 
ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਸਮਾਇ, ਤੀਨੋ ਲੋਕੋ ਕੋ ਲਯ ਕਰੇ_ ਭਾਵ ਪ੍ਰਪੰਚ ਕਾ ਬ੍ਰਹਮ ਮੋ ਲਯ ਕਰੇ । [ਨਰੋਤਮ $ 
੩_ ਬਿਨੁ ਦੁਆਰੇ (ਬਿਨਾਂ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੇ) ਜੋ ਆਪਣਾ ਆਤਮਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕੀ ਨੂੰ ਊ 
ਸਮਾ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਜਗਤ ਦੀ ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੪ 
੪_ ਤੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਖਾਸ ਸਰੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਦਰਪਣ ਊ 
੫. ਗੋਲਕਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਨਿਸਰੇ ਕਗੇ ੯ 
ਸ੍ੰਸ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਨੀ' ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਮਨ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ੪ 
(ਦਵੈਤ) ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ ਕੇਵਲ ਉਹ ਮੁਨੀ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ | 
% €੩੦ $ €੨੦ $ <੨ ੭ % <>> ੦ €>੦ ੦ ੨੦ % <>> % ੨੦ $ ੨9 ੦ ਟਟ੦ $ €੨> $ 
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ਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਸਰ ਦੇ ਦਸੀ ਦੁਆਫਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੱ ਲਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਹੇ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
ਏਈ) _ ਗਿਆਨੈ ਕਾਰਨ ਕਰਮ ਅਭਿਆਸੁ। ਗਿਆਨੁ ਭਇਆ ਤਹ ਕਰਮਹ ਠਾਸੁ। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੇਤ ਕਰਮੋਂ ਕਾ ਭਯਾਸ ਕਰੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਸਮੇਂ ਗਯਾਨ ਹੂਆ, ਤਹਾਂ ਤਿਸੀ 
ਕਾਲ ਕਰਮੋਂ ਕਾ ਨਾਸ ਹੂਆ ਹੈ । ਫਿਸ੍‌ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨ ਤਕ ਅਪੜਨ ਲਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰੀਦਾ ਹੈ. ਜਦ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਾਹਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਪਰਚਣ 
ਲਈ ਹੈ. ਉਹ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਲਈ ਹੈ). ਜਦੋਂ ਉਹ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜ ਕੇ ਕਿਰਤ-ਕਾਰ ਦਾ (ਮਾਇਕ ਉਦਦਮਾਂ ਦਾ) ਮੋਹ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਨੋਟ - ਪਾਠਕ ਇਸ 'ਰਹਾਉ' ਦੀ ਤੁਕ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰੱਖਣ । ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਜੀਫਨ 
ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਬਣਾ ਹੈ. ਇਸ ਕੇਂਦਰੀ ਖਿਆਲ ਦੇ ਦੁਆਲੇ ਹੀ ਸਾਰੇ 
ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਹੀਂ ਛੇੜਿਆ । 
ਇਸ ਬੰਦ ਨੰ : ੩ ਵਿਚ ਤੀ ਇਹ ਬੜੀ ਅਢੁਕਵੀਂ ਚਾਲ ਹੋਵੇਗੀ ਜੇ ਲਫ਼ਜ਼ 'ਕਰਮ' ਦਾ 
ਅਰਥ 'ਕਰਮ-ਕਾਂਡ' ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । ਰ੍ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਲਈ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਅੜਿਆਸ ਅਰਥਾਤ ਸਾਧਨਾ ਕੀਤੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸੁਰਤ ਉਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਹੁੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਜੈਸਾ ਕਰਮੁ ਤੈਸੀ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਛਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਵੈ॥ ਪੰਨਾ ੧੩੪੨ 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਸਹੀ ਕਰਮ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਧਰਮ-ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਹਜ 
ਅਥਵਾ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕੇਵਲ ਕਰਮ ਭਰਮ ਸੇ ਚੀਨਹੁ. ਧਰਮ ਕਰਮ ਅਨੁਰਾਗਹੁ) 
ਧਰਮ-ਕਰਮ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ ਹਨ. ਉਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਹਨ । 

ਜਦੋਂ ਅਪ੍ਰੋਕਸ਼ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ ਉਸਦਾ ਕੋਈ ਫਿਸੇਬ 
ਮਹੱਤਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਦ ਕਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਗਿਆਨ ਕਿਸੇ ਵੀ ਕਿਰਤ-(ਕਾਰ) ਕਰਮ ਦਾ ਅੰਸ਼ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. 
ਜਿਸਦਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਕਿਰਤ-ਕਰਮ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਅਧਾਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
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1 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਜੋ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਓਹੀ 
੪ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ - 
| ਜਦ ਤਕ ਕਿਸੇ ਹਸਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖੀਏ ਨਾ. ਤਦ ਤੋੜੀ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ । 
6 ਹੁਣ ਹਰੀ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵ ਧਿਆਈਏ ? ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆ ਨਹੀਂ 
॥ ਸਕਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਕ ਸਿਵਤ-ਸਲਾਹ ਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੁਆਰਾ 
੪ ਹਰੀ ਦੀ ਅਰਥਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਅਰਾਧਨਾ ਚੂਕਿ ਨਿਰਾਕਾਰ ਹਰੀ ਦੀ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ 
[ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਭੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੰਚ-ਭੂਤਕ ਹਾਲਤਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ ਹੋ ਕੇ ਬਲਕਿ ਮਨ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਤੋਂ ਭੀ 
੫ ਉਤੇ ਹੋ ਕੇ, ਨਿਰੋਲ ਅਨੁਭਵੀ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਕਰੇ । ਇਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ 
[ ਭਾਵ ਸ਼ੁਰੂ ਵਿਚ ਕਰਮ-ਅਡਿਆਸ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਗਿਆਨ ਪਦ ਤੇ ਪੁਜ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਲਿਵ 
ਭਰੀ ਕਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
॥ ਨਾਮਦੇਵ ॥ ਆਉ ਕਲੰਦਰ ਕੇਸਵਾ ॥ ਕਰਿ ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸਵਾ ।। ਰਹਾਉ ॥ 
ਤੁ ਜਿਨਿ ਆਕਾਸ ਕੁਲਹ ਸਿਰਿ ਕੀਨੀ, ਕਉਸੈ ਸਪਤ ਪਯਾਲਾ ॥ ਚਮਰ ਪੋਸ ਕਾ ਮੰਦਰੁ 
[ ਤੇਰਾ; ਇਹ ਬਿਧਿ ਬਨੇ ਗੁਪਾਲਾ ॥੧॥ ਛਪਨ ਕੋਟਿ ਕਾ ਪੋਹਨੁ ਤੇਰਾ, ਸੋਲਹ ਸਹਸ 
੪ ਇਜਾਰਾ ॥ ਡਾਰ ਅਠਾਰਹ ਮੁਦਗਰੁ ਤੇਰਾ, ਸਹਨਕ ਸਭ ਸੰਸਾਰਾ ॥੨॥ ਦੇਹੀ ,' 
[ ਮਹਜਿਦਿ ਮਨੁ ਮਉਲਾਨਾ, ਸਹਜ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰੈ ॥। ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ ਸਉ ਕਾਇਨੁ ਭੂ 
੪ ਤੇਰਾ, ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਕਾਰੈ ॥ ੩ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਤ ਮੇਰੇ ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ, ਕਿਹ ਪਹਿ ,, 
| ਕਰਉ ਪੁਕਾਰਾ ॥ ਨਾਮੋ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਫਿਰੇ ਸਗਲ ਬੇਦੇਸਵਾ ।੪।੧। ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੨ 


ਨ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤਾਰਾ 


੨ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਠਾਰਹਂ. ਸਉਂ ਕਰਉਂ । 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਲੰਦਰ-ਹੇ ਕਲੰਦਰੀ ਵੇਸ ਵਾਲੇ ! । ਕੇਸਵਾ-ਹੇ ਕੈਸਵ, ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ੪ 
8 !। ਕਰਿ- ਕਰ ਕੇ । ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸਵਾ-ਚਕੀਰਾਂ. ਦਰਵੇਸ਼ਾਂ ਵਾਲਾ ਵੇਸ । ਰਹਾਉ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਕੇਸ਼ਵ) ਊ 
# ਨੇ । ਕੁਲਰ-ਕੁਲ੍ਹਾ, ਟੋਪੀ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਕਉਸੈ-ਖੜਾਵਾਂ । ਸਪਤ ਪਯਾਲਾ-ਸਤ ਪਾਤਾਲ । ੪ 
ਚਮਰਪੋਸ-ਚੰਮ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਦਾ ਚੋਗਾ. ਘਘਰਾ ।੫ ॥ 
੪ ਛਪਨ ਕੋਟਿ ਕਾ-ਫਿਵੰਜਾ ਕਰੋੜ (ਮੇਘ ਮਾਲਾ ਦਾ) ਪੇਹਨੁ-ਘਘਰਾ, ਚੋਗਾ । ਸੋਲਹ ਸਹਸ- & 
ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜਾਰ (ਆਲਮ) । ਇਜਾਰਾਪਜਾਮਾ । ਭਾਰ ਅਠਾਰਹ-ਅਨਾਰਾਂ ਤਾਰ ਬਨਸਪਤੀ, ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਭ 
ਇਉ ਸੰਸਾਰ । ਮੁਦਗਰੁ-ਸਲੋਤਰ, ਮੋਹਲਾ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਭੰਗ ਘੇਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੨। ਉਪ 
ਦੇਹੀ-ਸਰੀਰ । ਮਹਜਿਦਿ-ਮਸਜਿਦ. ਮਸੀਤ । ਮਉਲਾਨਾ-ਮੌਲਾਣਾ. ਮੌਲਵੀ। ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ- ॥ 
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ਮਾਇਆ । ਸਉ-ਸਿਉਂ । ਕਾਇਨੁ-ਨਕਾਹ, ਵਿਆਹ ।੩। ਤਾਲ ਛਿਨਾਏ-ਫੈਣੇ ਖੁਹਾਏ । ਕਿਹ ਪਹਿ-ਕਿਸ 
ਪਾਸ । ਕਰਉ ਪੁਕਾਰਾ-ਮੈਂ ਪੁਕਾਰ ਕਰਾਂ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲ 

ਕ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਫਿਰੇ ਸਗਲ-ਸਭ ਪਾਸੇ ਫਿਰਦਾ ਹੈ. 
ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਬੇਦੇਸਵਾ -ਬਿਨਾ ਦੇਸ਼ ਦੇ. ਲਾ-ਮਕਾਨ ।੪1 

ਅਰਥ : ਹੈ ਕਲੰਦਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੇਸ਼ਵ ! ਹੁਣ ਅਬਦਾਲੀ ਫਕੀਰ ਵਾਲਾ ਭੇਸ ਕਰਕੇ ਆਏ 
ਹੋ, ਆਓ (ਜੀ ਆਇਆ ਨੂੰ) ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਅਕਾਸ਼ ਦੀ ਸਿਰ ਉਤ (ਆਪਣੀ) ਟੋਪੀ ਕੀਤੀ (ਭਾਵ ਪਾਈ) ਹੋਈ ਹੈ. ਸਤ 
ਪਤਾਲ ਜਿਸ ਦੀ ਜੁਤੀ ਹਨ, ਚਰਮ-ਪੋਸ਼ ਦਾ ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ) ਤੇਰਾ ਮੰਦਰ ਹੈ. ਹੇ ਗੁਪਾਲ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਤੁਸੀਂ (ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਫਬ ਰਹੇ ਹੋ?।੧ 

ਛਿਵੰਜਾ ਕ੍ਰੋੜ ਬਦਲ (ਮਾਨੋ) ਤੇਰਾ ਚੋਲਾ (ਘਘਰਾ) ਹਨ. ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਹਜ਼ਾਰ (ਗੋਪੀਆਂ ਤੇਰਾ) 
ਪਜਾਮਾ ਹਨ । ਅਠਾਰਾ ਹਜ਼ਾਰ ਭਾਰ ਬਨਸਪਤੀ ਤੇਰੀ ਮੋਹਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਭੰਗ ਘੋਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), 
ਸੰਸਾਰ (ਤੇਰੀ) ਥਾਲੀ ਹੈ ।੨। 

ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਮਨ ਮੁੱਲਾਂ ਹੈ ਤੇ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹ ਨਮਾਜ਼ ਅਦਾਅ 
ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਬੀਬੀ ਕਉਲਾ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਿਕਾਹ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਅਕਾਰ ਵਿਚ ਬਣਾ ਕੇ 
ਦਸਦੀ ਹੈ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਿਆਂ (ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ) ਮੇਰੇ ਛੈਣੇ ਖੋਹ ਲਏ ਹਨ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਕਿਸ ਅਗੇ 
ਫਰਦ ਕਰਾਂ ? ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੈ. ਉਹ ਬਿਨਾ ਦਸੇ ਸਭ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ 
ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ।੪।੧ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਮੇ ਕਾ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਫਿਰੇ ਸਗਲ ਬੇ-ਦੇਸਵਾ ।। 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਵਿਚ 'ਬੇਦੇਸਵਾ' ਦੇ ਵਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧. _ ਸਰਬ ਦੇਸੋਂ ਔਰ ਬਦੇਸੋਂ ਮੈਂ ਹਮ ਫਿਰੇ ਹੈਂ ਪਰ ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦੇਖਾ। _[ਫ_ ਸ 


% ਪਲ 


੨. _ ਤੂੰ ਹੀ ਸਰਬ ਦੇਸੋਂ ਮੇ ਦੇਸੀ ਔ ਬਿਦੇਸੀ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਵਿਰੇ ਹੈ. ਤੇਰੇ ਖਿਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । [ਦਰਪਣ 
੩. _ ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ ਬਿਨਾ ਦੇਸ਼ ਦੇ. ਲਾ-ਮਕਾਨ [ਭਾ ਜੋਧ ਸਿੰਘ 


€ ਪਜਜਨ # ਪਜਜਲ < ਅਜਰ € ਪਤਨ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਸਭ ਦੇਸੋਂ ਮੈਂ ਹਮ ਫਿਰੈ ਹੈ' ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ 
| ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਬੇਦੇਸਵਾ' ਪਦ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਹਨ 'ਬਿਨਾ ਦੇਸ਼ ਦੇ. ਲਾ-ਮਕਾਨ । ਜਿਵੇਂ 
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ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । 'ਫਿਰੇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਫਿਰਨਾ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਦੇ & 
ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ ਦਾ ਮਾਲਕ ਜੋ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ [| 
ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਹੈ ਲਾ-ਮਕਾਨ ਹੀ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

'ਸਾਥੀ ਪ੍ਰਮਾਣ' ਵਿਚ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ : 

ਇਕ ਨਗਰ ਦੇ ਬਾਹਰ ਮੰਦਰ ਸੀ ਜਿਥੇ ਇਕਾਦਸ਼ੀ ਦਾ ਜਗਰਾਤਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ । ਗਰਮੀ 
ਦੇ ਦਿਨ ਸਨ । ਜਗਰਾਤੇ ਆਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਡਾਢੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ । ਉਸ ਮੰਦਰ ਤੋਂ ਕੁਝ ਦੂਰੀ ਤੇ ,, 
ਇਕ ਖੂਹ ਸੀ, ਲੋਕੀ ਉਸ ਖੂਹ ਤੋਂ ਜਾਣੋਂ ਡਰਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਇਕ ਭੂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ । ॥ 

ਜਦੋਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਆਪ ਪਾਣੀ ਲੈਣ ਲਈ ਉਸ ,&, 
ਖੂਹ ਤੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਹਥ ਵਿਚ ਤਾਲ ਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਗਏ । ਨਾਮਦੇਵ ਦੀ ਨਿਡਰਤਾ ਨੂੰ ॥ 
ਪਰਖਣ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਵੈਰਾਟ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। ਵੇਖੀਏ ਨਾਮਦੇਵ ਤੂਤ ਸਮਝ ਕੇ ਡਰੇਗਾ ਜਾਂ 
ਨਹੀ 


< ਜਰ $ 


ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਅਬਦਾਲ ਵਾਲਾ ਕਲੰਦਰੀ ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ, ਜੋ ਬੜਾ 
ਭਿਆਨਕ ਸੀ । ਨਾਮ ਦੇਵ ਦੇ ਤਾਲ (ਛੈਣੇ) ਖਸ ਲਏ ਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਡਰੇ ਨਹੀਂ । ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦੇ ਰਹੇ । ਓਦੋਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਿਆ :- 

_ ਆਉ ਕਲੰਦਰ ਕੈਸਵਾ ॥ ਕਰਿ ਅਬਦਾਲੀ ਡੇਸਵਾ ॥। 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਰਾਇਣ ਜੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਅਤੇ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਇਆ । 

ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਨਰੋਤਮ' ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ''ਕਾਹੂ ਸਮੇਂ ਨਾਮਦੇਵ ਪ੍ਰੇਮ ਮੈਂ ਮਸਤ 
ਹੂਯਾ ਹਾਬ ਮੇ ਤਾਲ ਲੇਕਰ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਯਨ ਕਰਤਾ ਥਾ । ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਸਾਥ ਹਾਸੀ ਕਰਨੇ 
ਹੇਤ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅਵਧੂਤ ਕਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਨਾਮਦੇਵ ਕੇ ਹਾਬ ਸੇ ਤਾਲ ਖੋਸ ਲੀਏ । ਤਿਸ ਸਮੇਂ ਨਾਮ 
ਦੇਵ ਤਾ ਕੋ ਪਹਚਾਨ ਕੇ ਕਹੇ ਆਉ ਹਿਤਿ. ਕਲੰਦਰ ਅਵਧੂਤ ਕਾ ਤਥਾ ਮਰਯਾਦ ਹੀਨ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ । 
ਅਬਦਾਲ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੇ ਰੂਪ ਬਦਲਨੇ ਵਾਲੇ ਸਿਧ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ । ਸੋ ਮੁਸਲਮਾਨੋ ਕੇ ਮਤ ਮੇ ਸਾਤ 
ਮਾਨੇ ਹੈ । ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸ ਸਿਧੋਂ ਕੋ ਭੇਖ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ । 

ਮੰਦਿਰ ਅੰਦਰ ਇਕ ਦਿਨ ਜਗ੍ਰਾਤੇ ਸਮੇਂ ਭਗਤ ਜੀ ਭੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਭਜਨ ਗਯਾਨ 
ਵਿਖੇ ਡਾਢੇ ਮਗਨ ਸਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਦੇਖ ੨ ਨਾਂ ਸਹਨ ਕਰਣਹਾਰੇ ਸ਼ਿੱਦਤੀਆਂ ਨੇ ਮਸ਼ਖਰੀ ਨਾਲ 
ਏਨਾਂ ਨੰ ਆਖਯਾ ਕਿ ਲਾਗੇ ਦੀ ਬੋਲੀ ਵਿਚੋਂ ਪਾਨੀ ਦਾ ਇਕ ਕਲਸਾ ਭਰ ਲਿਆਓ । ਉਸ ਬੌਲੀ ਵਿਚ 
ਇਕ ਭੂਤ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਗੁਮਾਨ ਅਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੀ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਥਲੇ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਸੀ 
। ਼ਿੱਦਤੀਆਂ ਨੇ ਇਸੇ ਸ਼ਰਾਰਤ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਇਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਕੇ ਅਲਖ ਮੁਕਾ ਦਿਊ ਤੇ 
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ਇਸ ਸੂਦਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਵੱਜ ਰਿਹਾ ਡੰਕਾ ਸਾਨੂੰ ਉਚ ਪੰਡਿਆਂ ਆਦਿ ਉੱਚ ਜਾਤੀਆਂ ਲਈ 
ਸ਼ਰਮਿੰਦਗੀ ਦੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹੂ । ਸੋ ਭਗਤ ਜੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਜਲ 
ਲੈਣ ਉਤਰੇ । ਜਦ ਕਿ ਮਹਾਂ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਖੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚਿਰ ਕਾਲ ਦੀ ਪੱਕੀ) ਬੱਝੀ ਭੋਣੀ-ਘੋਰ ਤਮਾਸ਼ੀ 
ਭਿਆਨਕ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਆਣ ਹੋਈ । ਜਿਸਨੂੰ ਸਾਖਯਾਤ ਕਲੰਦਰੀ ਸਰੂਪ ਭਗਵਾਨ ਦਰਸ ਦੇ 
ਸਮਾਨ ਹੋ, ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉੱਚਾਰ ਕੀਤਾ । ਭਗਤ ਭੌਣੀ ਦੇ ਭਗਵਾਨ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣ 
ਰੀਝੇ-ਤੇ ਸਾਖਾਯਾਤ ਭਗਵੰਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਓਸ ਸੂਰਤ ਨੂੰ ਲੋਪ ਕਰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿੱਤੇ. ਪਿਆਰ ਕੀਤੇ । 
ਅਰ ਛੈਣੇ ਬਖਸੇ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਲ ਲਿਆ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਛਕਾਯਾ ਅਰ ਪੰਡਿਆਂ ਆਦਿ ਨੂੰ ਇਉਂ ਲੱਜਾ 
ਵਿਚ ਗਰਕਾਯਾ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੋ ਨੋਟ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਵੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਗੋਚਰ ਕਰਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ - 

ਨੋਟ : ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਫਕੀਰ ਕੇਸ (ਜ਼ੁਲਫਾ) ਰੱਖਦੇ ਹਨ. ਇਸ ਵਾਸਤੇ 'ਕਲੰਦਰ' 
ਦੇ ਨਾਲ ਲਫਜ਼ 'ਕੇਸ਼ਵ' ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । ਅਬਦਾਲੀ ਫਕੀਰ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕੁੱਲਾ (ਉਂਚੀ ਨੋਕ ਵਾਲੀ 
ਟੋਪੀ) ਪਾਂਦੇ ਹਨ; ਵਡਾ ਚੋਲਾ, ਲੰਮਾ ਤੰਬਾ ਆਦਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਿਸੇ 
ਅਬਦਾਲੀ ਫ੍ਰਕੀਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੀ ਅਬਦਾਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੇ ਡਰਾਵੇ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲੱਗੇ ਕਿ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰੱਖਣ ਲਈ 'ਗਰੁੜ ਚੜ੍ਹੇ 
ਗੋਬਿੰਦੁ ਆਇਲਾ' । ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਕੱਟੜ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਉਹ ਸਰੂਪ 
ਦੱਸਦੇ ਹਨ ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਪੁਰਾਣਾ ਨੇ ਮਿਥਿਆ.ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢੇ ਜਾਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਸਰੂਪ ਦੇ 
ਪੁਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ 'ਸਗਲ ਬੇਦੇਸਵਾ' ਵਿਚ ਫਿਰਨ ਵਾਲਾ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ । 

ਸਾਰੀ ਖੋਜ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਭੂਤਾਂ ਦਾ ਖੂਹ ਜਾਂ ਬੋਲੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣਾਵਟੀ ਜਿਹੀ 
ਲਗਦੀ ਹੈ । 'ਸਾਬੀ ਪ੍ਰਾਮਣ' ਵਿਚ ਮੁਦਾ ਪਾਣੀ ਲਿਆਉਣ ਤੇ ਪਿਆਉਣ ਦਾ ਰਖਿਆ ਹੈ ਪਰ ਕਹਾਣੀ 
ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਭਗਤ ਜੀ ਸੰਗਤਾ ਲਈ ਪਾਣੀ ਲਿਆਏ ਜਾਂ ਨਹੀਂ ਲਿਆਏ, ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । 

ਕੀ ਉਸ ਖੂਹ ਵਾਲੇ ਭੂਤ ਨੇ 'ਕਲੰਦਰ ਕੇਸਵਾ' ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ । ਕਾਲੇ ਭੂਤ ਤੇ 
ਧੂਤ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਭਿਆਨਕਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 

ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਸਨ । ਉਹ ਤਾਂ ''ਸਭੈ ਘਟ 
ਗਾਮੁ ਬੋਲੈ ਰਾਮਾ ਬੋਲੈ. ਰਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋ ਬੋਲੈ ਰੇ' (ਪੰਨਾ ੬੮੮) ਦੇ ਪੱਕੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਸਨ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਰਬ ਵਿਅਪੀ ਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਅੰਨ ਅੱਖਾਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਿਤ ਬਾਣੀ ਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ - 

੧. _ ਏਕ ਅਨੇਕ ਬਿਆਪਕ ਪੂਰਕ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਈ ॥ 
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ਕਸ ਿਸਕਕਰ ਸੀਲ ਲਗੀ ਤਤ ਤੇ _ ਅਦਾ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਵਦਾਂ ਦੇ 
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੫੦੦ €80 % 088 € 682 ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੪੭ 80 € €2% ੪ 633 € €ਤਲ ੪ 


ਮਾਇਆ ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ ਬਿਮੋਹਿਤ ਬਿਰਲਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥੧॥ _[ਪੰਨਾ ੪੮੫ 
੨. _ ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ ਸਭੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹੈ, ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਨੁ ਨਹੀ ਕੋਈ ॥ 
ਸੂਤੁ ਏਕ ਮਣਿ ਸਤ ਸਹੰਸ ਜੈਸੇ. ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ _[ਪੰਨਾਂ ੪੮੫ 
੩. _ਈਭਡੈ ਬੀਠਲੁ ਊਭੈ ਬੀਠਲੁ. ਬੀਠਲ ਬਿਨੁ ਸੰਸਾਰੁ ਨਹੀ ॥ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਨਾਮਾ ਪ੍ਰਣਵੈ, 
ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਤੂੰ ਸਰਬ ਮਹੀ॥੪॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੫ 
੪. ਨੈਰੈ ਨਾਹੀ ਦੂਰਿ ॥ ਨਿਜ ਆਤਮੈ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੭ 
ਸੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾ ਚੋਂ ਜੇ ਭਰਮ ਦਾ ਭੂਤ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਭ ਪਸਾਰੇ ਚੋਂ 
ਬ੍ਰਹਮ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਏ. ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ - 
ਜਪਿ ਏਕ ਪ੍ਰਭੂ ਅਨੇਕ ਰਵਿਆ, ਸਰਬ ਮੰਡਲਿ ਛਾਇਆ ॥ 
ਬ੍ਹਮੋ ਪਸਾਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਰਿਆ. ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਇਆ॥ _[ਪੰਨਾ ੭੮੨ 
ਯਥਾਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਕੇਸਵਾ ਤੇ ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸਵਾ ਵਾਲੇ ਦਰਸ਼ਨ ਜਗਰਾਤੇ ਵਿਚ 
ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੋਏ. ਓਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਹੋਏ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਕੀਰਤੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸਨ । ਸੋ. ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾ ਕਿਸੇ ਡੂਤ ਨੇ ਭਜਾਇਆ. ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਪਾਣੀ ਪਿਲਾਇਆ, ਆਪ ਨੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ. ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਇਲਾਹੀ ਦਰਸ਼ਨ 


ਮੋ 
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ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ:- 
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ਪੁਨਿ ਆਇਅਉ ਹਿੰਡੋਲ, ...।। ਬਸੰਤੀ ਸੰਦੂਰ ਸੁਹਾਈ ॥ 


ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਦਾ ਗਾਵਣਾ 

ਸ੍ਰੀ ਹਰਮਿੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦਾ ਸਰਵ-ਸਾਂਝਾ ਕੇਂਦਰੀ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਥੇ 
ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਮਾਘੀ ਦੀ ਸੰਗਰਾਂਦ ਤੋਂ ਗਾਉਣਾ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲਗਪਗ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਇਸ ਦੀ 
ਮਨਮੋਹਣੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਗਾਇਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਵੇਂ ਅਜੋਕੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਹੋਲੇ ਮਹਲੇ ਤੇ 
ਇਸ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਧਾਰਾ 
ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀਆਂ ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਦਾ ਚੇਤ ਅਤੇ ਬੈਸਾਖ ਦੋ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੰਕੇਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 


ਚੜਿ ਚੇਤੁ ਬਸੰਤੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਭਲੀਅ ਰੁਤੇ॥ 
ਪਿਰ ਬਾਝੜਿਅਹੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਆਂਗਣਿ ਧੂੜਿ ਲੁਤੇ॥ 
ਮਨਿ ਆਸ ਉਡੀਣੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਦੁਇ ਨੈਨ ਜੁਤੇ॥ 


ਬਸੰਤ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਾਗ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ 
ਵਿਲੱਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਇਹ ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੈ. ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਵੀ 


ਪਿੰਨਾ ੧੪੩੦ 


ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਦੇਖਿ ਵਿਗਸੀ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਜਿਉ ਮਾਤ ਸੁਤੇ॥੪।।[ਪੰਨਾ ੪੫੨ 


ਅ) _ ਰੁਤਿ ਸਰਸ ਬਸੰਤ ਮਾਹ ਚੇਤੁ ਵੈਸਾਖ ਸੁਖ ਮਾਸੁ ਜੀਓ ॥ 
ਬਸੰਤ ਤੇ ਬਸੰਤ ਹਿੰਡੋਲ ਦੀ ਛਬ ਨਿਰਾਲੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਵਜਦ ਵਿਚ ਆ 
ਕੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਕ ਅਦਿਭੁਤ ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਰੇ 
ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਸ ਭਿੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 


ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ ਬਸੰਤ ਕੀ ਲਰੀ ਨ ਸੋਇ ॥ 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਬਸੰਤੁ ਬਨਾ ॥ 

ਗ੍ਰਿਹਿ ਤਾ ਕੈ ਬਸੰਤੁ ਗਨੀ। ਜਾ ਕੈ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਧੁਨੀ।। 
ਆਦਿ ਆਦਿ । 


ਪਿੰਨਾ ੯੨੭ 


(ਪਿੰਨਾ ੧੧੯੩ 
[ਪਿੰਨਾ ੧੨੭੭ 
[ਪੰਨਾ ੧੧੭੬ 
[ਪੰਨਾ ੧੧੭੬ 
[ਪੰਨਾ ੧੧੮੦ 
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ਜੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਫਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਤੋਂ ਹੀ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਗਾਇਨ 
ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਹੋਲੀ ਕੀਨੀ ਸੰਤ ਸੇਵ। ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਅਤਿ ਲਾਲ ਦੇਵ।(ਪੰ ੧੧੮੦)ਸਬਦ ਬੜੇ 
ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ. ਹੋਲੇ ਮਹਲੇ ਤੇ, ਜਿਥੇ ਬਸੰਤੀ 
ਰੰਗ ਦੀਆਂ ਦਸਤਾਰਾਂ ਅਤੇ ਦੁਪਟਿਆਂ ਨਾਲ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਇਕ ਅਤਿ ਸੁਹਾਵਣਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਬਣਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ. ਉਥੇ ਰਾਗ ਬਸੰਤ ਦੇ ਅਲਾਪ ਦੀਆਂ ਛਹਿਬਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਉਲਾਸ 
ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਗੀਤ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰੀਤਿ ਰਤਨਾਵਲੀ (ਭਾਗ ਦੂਜਾ) ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ, ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਬਸੰਤ ਪੁਰਾਤਨ ਬਸੰਤ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ 
ਅਜੋਕੇ ਸੰਗੀਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਬਸੰਤੁ ਸੀਨਾ ਬਸੀਨਾ ਚਲਿਆ 
ਆਂਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਭਾ. ਜਵਾਲਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਗੀ ਦਸਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਕਿ ਜੋ ਬਸੰਤੁ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗਾਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਉਹ ਹੀ ਅਸਲ ਬਸੰਤ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ :- 

ਕਲਿਆਣ ਅੰਗ ਸੰਵਾਦੀ ਸਮਾ ਬਸੰਤ ਰੁਤ 

ਔੜਵ ਖੌੜਵ ਗ ਸੰਵਾਦੀ __ 'ਰ' ਦੁਰਬਲ 'ਮ' ਦੋਵੇ ਹਨ । 

ਆਰੋਹੀ ਸਗਮਮਗਮਧਨਸੱਰਂ 

ਅਵਰੋਹੀ ਸੰਨਧ, ਨਧੱਮਮ, ਮਗਸ। 

ਰੋ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਅਨੁਸਾਰ ਹਿੰਡੋਲ ਰਾਗ ਦੀ ਸਿਰਜਣਾ ਦੋ ਮੈਲਾਂ ਪੂਰਵ ਅਤੇ ਮਾਰਵਾ ਦੇ 
ਸੰਜੋਗ ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ ਸੜਜ, ਰਿਸ਼ਵ ਕੋਮਲ, ਦੋਵੇਂ ਮਾਧਿਅਮ, ਦੋਵੇਂ ਪੈਵਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸ਼ੁੱਧ 
ਸਵਰ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਸਮੁਚੇ ਚਲਨ ਵਿਚ ਦੋ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਧਾਰਾਵਾਂ 
ਨਿਸਚਿਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਦੇ ਆਰੋਹ ਵਿਚ ਹੰਡੋਲ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਹੀ ਹੈ । 

ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਅਨੁਸਾਰ ਬਸੰਤ ਪੂਰਵੀ ਰਾਗ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਗ ਹੈ । ਇਸ ਵਿਚ 
ਦੋਵੇਂ ਮਧਮ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਸੜਜ ਗਾਂਧਮ ਮਧਮ. ਪੰਚਮ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਸ਼ੁਧ ਸਿਵ ਕੋਮਲ ਅਤੇ 
ਮਧਮ ਤੀਵਰ ਲਗਦਾ ਹੈ । 

ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਇਣ ਦੀ ਇਕ ਇਹ ਰਵਾਇਤ ਵੀ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ 
ਕੀਰਤਨੀਏ ਅਰਦਾਸਿ ਉਪਰੰਤ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਭੇਟ ਕਰਕੇ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਦਾ ਆਰੰਭ ਮਾਘ ਦੀ ਸੰਗਰਾਂਦ ਤੋਂ 
ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ । ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਜ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਫਿਰ ਬਸੰਤ ਕੀ ਵਾਰ ਲਗਾ ਕੇ ਕਹਿੰਦੇ ਸਨ ਕਿ 
'ਅਜ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਖੁੱਲ੍ਹ ਗਿਆ ਹੈ।' ਜੋ ਪੂਰਵੀ ਅੰਗ ਦਾ ਬਸੰਤ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਈ ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਬਸੰਤ ਨਹੀਂ 
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੨੩ ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿਚ ਸ਼ਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਰੁਤਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕਬੂਲਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਊ ਖੇੜਾ ਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਹਰ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਨੂੰ ਖਿਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ. ਪਰੰਤੂ ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਬਸੰਤ 
ਅਸੀਮਤ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਬਸੰਤ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਇਕੋ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

ਤਿਸੁ ਬਸੰਤੁ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ॥ ਤਿਸੁ ਬਸੰਤੁ ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ ਦਇਆਲੁ ॥ 
ਤਿਸੁ ਬਸੰਤੁ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਨਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਮੰਗਲੁ ਤਿਸ ਕੈ ਜਿਸੁ ਏਕੁ ਕਾਮੁ ॥ 
ਗ੍ਰਿਹ ਤਾਕੈ ਬਸੰਤ ਗੱਨੀ ॥ ਜਾ ਕੈ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਧੁਨੀ । ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੦ 
ਬਸੰਤ ਰੁਤਿ ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਪਰ 'ਸਦ ਬਸੰਤੁ' ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਨੇ ਵਿਆਪਕ 
ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ । 'ਬਸੰਤੁ' ਦਾ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਅਰਥ 'ਬਸ' (ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਅੰਤੁ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਓਂਕਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਬਸੰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ:-- 
ਆਪਿ ਬਸੰਤੁ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਵਾੜੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੭੭ 
ਹਾਂ, ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਨੇ ਬਸੰਤ ਦੇ ਕਈ ਰੂਪ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ :-- 
੧) ਸੋਹਣੀ ਬਸੰਤ (੨) ਬਸੰਤ ਬਹਾਰ (੩) ਬਸੰਤ ਬਹਾਰ ਕਾਫ਼ੀ ਅੰਗ. ਬੁੱਢਾ ਬਸੰਤ ਆਦਿ । 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਬਾਰੇ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਬਸੰਤੁ ਹਮਾਰੈ ਰਾਮ ਰੰਗੁ । ਸੰਤ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸਦਾ ਸੰਗੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੩ 
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ਰਾਗੁ ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ੧ ਚਉਪਦੇ ਦੁਤੁਕੇ ੪ 
੧ਉੱ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ | 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ € 
ਮਾਹਾ ਮਾਹ ਮੁਮਾਰਖੀ, ਚੜਿਆ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ ॥ ਪਰਫੜੁ ਚਿਤ ਸਮਾਲਿ ਊ 
ਸੋਇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥੧॥ ਭੋਲਿਆ, ਹਉਸੈ ਸੁਰਤਿ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ੯ 
ਬੀਚਾਰਿ ਮਨ, ਗੁਣ ਵਿਚਿ ਗੁਣੁ ਲੈ ਸਾਰਿ ।੧॥ਰਹਾਉ ॥। ਕਰਮ ਪੇਡੁ ਸਾਖਾ ਹਰੀ, [ 
ਧਰਮੁ ਫੁਲੁ ਫਲੁ ਗਿਆਨ ॥ ਪਤ ਪਰਾਪਤਿ ਛਾਵ ਘਣੀ, ਜੂਕਾ ਮਨ ਅਭਿਮਾਨੂ 
॥੨॥ ਅਖੀ ਕੁਦਰਿਤ ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ, ਮੁਖਿ ਆਖਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ ਪਤਿ ਕਾ ਧਨੁ ਪੂਰਾ [ 
ਹੋਆ, ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ।੩।। ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਆਵਣਾ, ਵੇਖਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹਰੇ ਨ ਸੂਕਹੀ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥੪॥।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਾਂ, ਮੁਮਾਰਖੀਂ, ਸ਼ਾਖਾਂ, ਛਾਵ, ਅਖੀਂ, ਕੰਨੀਂ, ਰਤੀਂ, ਸੂਕਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਹਾ ਮਾਹ-ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ (ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਦੇ) ਮਹੀਨੇ। ਮੁਮਾਰਖੀ-ਮੁਬਾਰਕ 
ਵਾਲੇ. ਵਧਾਈਆਂ ਵਾਲੇ। ਸਦਾ ਬਸੰਤ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਖੇੜਾ। ਪਰਫਤ੍ਰ-ਪ੍ਰਫੁੱਲਤ ਹੋ ਜਾ. 
ਖਿੜ ਪਉ। ਚਿਤ-ਹੇ ਚਿਤਾਂ। ਸਮਾਲਿ ਸੋਇ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ)ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। ਗੋਬਿੰਦ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ।% 
ਭੋਲਿਆਹੇ ਭੋਲੇ ਮਨੁੱਖਂ। ਹਉਮੈ ਸੁਰਤਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ । ਵਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਦੇ । 
ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ ।ਬੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ. ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ । ਮਨ-ਹੇ ਮਨ !। ਗੁਣ ਵਿਚਿ ਗੁਣੂ-ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ 
ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣ । ਲੈ ਸਾਰਿ-ਸਾਂਭ ਲੈ ।&ਰਹਾਉ। 
ਕਰਮ-ਕੰਮ । ਪੈਡੂ-ਪੈੜ, ਰੁੱਖ । ਸਾਖਾ-ਟਹਿਣੀਆਂ । ਹਰੀ-ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ) । ਪਤ- 
ਪੱਤਰ । ਛਾਵ-ਛਾਂ । ਘਣੀ-ਸੰਘਣੀ । ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਨ ਅਤਿਮਾਨੁ-ਮਨ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ।੨। 
ਅਥੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਕੰਨੀ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ । ਬਾਣੀ-ਬੋਲ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ । ਆਖਣੁ-ਬੋਲ 
।ਪਤਿ-ਇੱਜਤ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਵਿਚ,ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਧਿਆਨ-ਟਿਕਾਉ ।੩1 
ਮਾਹਾ-ਮਹੀਨੇ । ਰੁਤੀ-ਰੁੱਤਾਂ। ਕਮਾਇ-ਕਮਾ ਕੇ, ਕਰਕੇ । ਹਰੇ-ਸਰਸਬਜ਼ । ਨ ਸੂਕਹੀ-ਨਹੀਂ 
ਸੁਕਦੇ ਹਨ ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭੋਲੇ ਮਨ! ਬਾਰ੍ਹਾਂ) ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚੋਂ (ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਦੇ ਦੋ) ਮਹੀਨੇ 
(ਉਸ ਮਨੁਖ ਲਈ) ਮੁਬਾਰਕਬਾਦ (ਵਧਾਈਆਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਸਦ-ਬਸੰਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ.ਆਪ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ! (ਤੂੰ) 
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€ ਪਜਜਨ # ਅਜਲਨ # ਪਜਲਤ & ਪਤਲਨ ੪ 


ਵਗ % €ਜਤ ੯ €8% € ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ 19 € 680 € €ਗਲ ੪ €ਲ> ੫੦੫ € 


ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਜੋ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਗੋਬਿੰਦ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮ੍ਹਾਲ, (ਭਾਵ ਉਸਦਾ ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਕੇ) ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ (ਖਿੜ ਪਉ) ।੧। 

ਹੇ ਭੋਲੇ ਮਨ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਸਾਰ ਦੇ . (ਛੁਲਾ ਦੇ) । ਹੇ ਮਨ ! ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ- 
ਮੇਰੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ) ਸਾਂਭ ਲੈ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਓਇ ਭੋਲਿਆ! ਇਸ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਕਰਮਾਂ ਦਾ 
(ਭਾਵ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਦਾ ਇਕ) ਬ੍ਰਿਛ ਉਗ ਪਵੇਗਾ. (ਜਿਸ ਦੀਆਂ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸ਼ਾਖਾ 
(ਟਹਿਣੀਆਂ ਹੋਣਗੀਆਂ), ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁੱਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲਗਣਗੇ । (ਇਸ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਪੱਤਰ ਲਗਣਗੇ, ਮਦ ਦੀ ਮਿਲ ਕਹ 
ਘਣੀ ਛਾਂ ਹੋਵੇਗੀ ।੨। 

ਤਰ ਮਿ ਬਾ ਹਕ ਗਰਕ ਜਹੀ ਇਤ ਦੀ 
ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕੁਦਰਿਤ ਵਿਚ (ਵਸਦੀ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਿਸੇਗ. ਕੰਨਾ ਰਾਹੀਂ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਾਣੀ ,, 
ਦਮ ਕਰੀ 
(ਭਾਵ ਅਡੋਲਤਾ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ(ਉਸ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਦਾ ਧਨ ਪੂਰਾ (ਸੰਪੂਰਨ) 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਓਇ ਭੋਲਿਆ) ਮਹੀਨਿਆਂ ਤੇ ਰੁੱਤਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਣਾ 
ਤੇ ਫਿਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, (ਪਰ ਤੁਸੀ) ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੇ (ਸਦ ਬਸੰਤ) ਵੇਖੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ੬ 
ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਸਦਾ ਹੀ) ॥ 
ਹਰੇ-(ਭਰੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਕਦੇ ਵੀ ਸੁਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦ-ਬਸੰਤ $ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ।੪।੧॥ 


% ਪਜਜ % ਪਜਲਨ # ਪਲਰਨ < ਅਤਰ 


€ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
੧- ਮਾਹਾ ਮਾਹ ਮੁਮਾਰਖੀ ਚੜਿਆ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 

੧ ਸਭ (ਮਾਹਾ) ਮਹੀਨਿਆਂ (ਮਾਹ) ਬੀਚ (ਮੁਮਾਰਖੀ) ਸ਼ੁਭ ਅਰਥਾਤ ਅਨੰਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ 
ਬਸੰਤ ਸਦਾ ਚੜਿਆ ਹੂਆ ਹੈ ਸਿਧਾਂਤ ਯਹਿ ਕਿ ਹਰਿ ਸਰੀਰੋ ਮੈ ਹਰਿ ਕਾਲੋਂ ਮੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਹਾ 
ਹੈ। ਫ਼ਿਸ 
੨. ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਮਹੀਨਾ ਮੁਬਾਰਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਦਾ-ਬਸੰਤ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. 
(ਇਥੇ ਆਤਮਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਜੋ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਦ ਬਸੰਤ ਕਿਹਾ ਹੈ । ਮੌਸਮੀ & 
ਬਸੰਤ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਸਾਲ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
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(ਹੇ ਮਨ ! ਜੇ ਤੂੰ ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵਡੀਆਂ ਵਡੀਆਂ 
ਵਧਾਈਆਂ (ਬਣ ਜਾਣ. ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਟਿਕੀ ਰਹੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) 
ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਪਏ । [ਦਰਪਣ 
ਸਾਰਿਆਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਮਾਹਾ-ਮਾਘ ਦਾ ਮਾਹ-ਮਹੀਨਾ ਮੁਮਾਰਖੀ-ਅਨੰਦੀ (ੁਸ਼ੀਆਂ) 
ਵਾਲਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਮਾਘ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਦਾ ਗੈਣ ਕਰਨਾ ਚੜਿਆ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ 
ਰਾਗੀ ਜਦ ਮਾਘ ਦੀ ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਤੋਂ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ. 
ਮਾਘ ਤੇ ਫੱਗਣ. ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਾਰਿਆਂ ਹੀ ਮਾਹਾ- 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਮੁਮਾਰਖ-ਅਨੰਦੀ ਚੇਤਨ ਦੇਵ ਰੂਪ ਬਸੰਤ ਸਦਾ ਹੀ ਚੜ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਅਰਥਾਤ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਸ੍‌ੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਮਾਹਾ ਮਾਹ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ` ਇਹ ਮਹੀਨਾ ਮੁਮਾਰਖ ਹੈ.ਜਾਂ ਤੇਰੇ 


ਅੰਦਰ ਵਡੀਆਂ ਵਧਾਈਆਂ (ਬਣ ਜਾਣ) ਅਥਵਾ ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਮਾਹਾ-ਮਾਘ ਦਾ ਮਾਹ ਮਹੀਨਾ 
ਮੁਮਾਰਖੀ-ਅਨੰਦੀ (ੁਸ਼ੀਆੰ) ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਅਰਥ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ 
ਨਹੀਂ ਹਨ । 


'ਮਾਹਾ' ਪਦ ਜੁੜਤ ਨਾਵ (201660₹€ 1400) ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 'ਮਾਹ' ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਾ 


ਲਖਾਇਕ ਹੈ । 'ਬਾਰਹ ਮਾਹਾ' ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨਿਆਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੈ । ਜੇ 'ਬਾਰਹ ਮਾਹ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ 
ਹੋਣਗੇ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨੇ। ਜਦੋਂ ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਮਾਹੁ' ਸਰੂਪ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਸਹਿਤ ਆਵੇਗਾ - 
"'ਬਿਤਿ ਵਾਰ ਨਾ ਜੋਗੀ ਜਾਣੈਰੁਤਿ ਮਾਹੁ ਨ ਕੋਈ ॥ (ਪੰ ੪) 


ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਮਾਹਾ' ਪਦ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਵਡਾ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 


ਇਥੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਫਬਦੇ । ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਦੇ ਦੋ ਮਹੀਨੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ : 


ਚੜਿ ਚੇਤੁ ਬਸੰਤੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਭਲੀਅ ਰੁਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੨ 


ਇਸ ਤਰਾਂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਨਿਰਣੈ ਅਧੀਨ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੋਣਗੇ - 


(੧੨) ਮਹੀਨਿਆਂ ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਵਿਚੋਂ (ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਦੇ ਦੋ) ਮਹੀਨੇ (ਉਸ ਮਨੁਖ ਲਈ) 


ਮੁਬਾਰਕਾਂ (ਵਧਾਈਆਂ) ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਬਸੰਤੁ ਭਾਵ (ਸਦਾ 
ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬੁ) ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 


ਪਤਿ ਕਾ ਧਨੁ ਪੂਰਾ ਹੋਆ, ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 


ਸੁਭ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪ ਪਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਾ ਧਨੁ ਤਿਸ ਕੋ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੂਆ ਹੈ ਔਰ ਸਹਿਜ ਪਦ ਮੈ 
ਧਿਆਨੁ ਲਾਗਾ ਹੈ । [ਫ ਸ੍‌ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ 
ਇੱਜ਼ਤ ਦਾ ਧਨ ਮੁਕੰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਭਾਰੀ ਇਜੁਤ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
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ਨ ਵਾਂ ਇਦਾਂ ਖਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਗੀ ਗਾਂ ਕਰ ਕਰ 


ਵਜ) € ਵਜ) € ਵਜਨ € 600 € ਵਜ) € ਵਜਨ 6 ਵਜਨ $ ਵਜ) $ ਓਜਤ € ਓਜਤ 6) ੪ ਰਲ) $ 


€ ਵਜ) ੪ 89 ੪ €8% # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੬੮ ॥੦ ੪ €8% ੪ €੩# ੪ €ਲ% ੫੦੭ 


ਲੀਕ ਲਲੀ ਲਗਿ ਤੇ ਐਂ ਤਾ ਗਦਾ ਯਾਦਾਂ ਯਾਦਾ 


. 


ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਦਾ ਸੰਪੂਰਨ ਧਨ ਮਿਲ ਜਾਇਗਾ. ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਉਸ 
ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਟਿਕੀ ਰਹੇਗੀ । (ਦਰਪਣ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਅਖੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ, ਮੁਖਿ ਆਖਣੁ 
ਸਚ ਨਾਮੁ ॥ ਪਤਿ ਕਾ ਧਨ ਪੂਰਾ ਹੋਆ, ਲਾਗਾ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨ' ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਵਿਆਖਿਆ 
ਵਿਚ 'ਪਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਤਿਸ਼ਟਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਇਜ਼ਤ ਦੇ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ : 
"ਨਾਮ ਲਿਵਤਾਰੀ ਬਸੰਤ ਬਹਾਰੀ ਮੌਸਮ ਐਸਾ ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਖੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਕੁਦਰਿਤ 
ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਕੁਦਰਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲਿ ਸਗੁਫਤਾ ਦਿੱਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਨਦਰੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕੰਨਾ ਦੁਆਰਾ ਬਾਣੀ ਦੀ ਧੁਨੀ ਹੀ ਹਰ ਦਮ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁਖਾਰ ਬਿੰਦ ਤੋਂ 
ਸਹਜ ਸੁਭਾ ਹੀ ਸਚਾ ਨਾਮ ਸੁਤੇ ਅਭਿਆਸਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਬਿਧਿ ਦਰਗਾਹਿ 
ਅੰਦਰਿ ਸੁਰਖਰੂਅਤ ਵਾਲੀ ਪਤਿ ਪਰਤਿਸ਼ਟਤਾ ਦਾ ਅਮੁੱਲ ਧਨੀ ਲੇਖਾ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋਤਿ ਆਤਮੀ ਧਿਆਨ ਲਗਦਾ ਹੈ । 'ਪਤਿ' ਪਦ ਦੂਜੀ ਤੁਕ ਅੰਦਰਿ 
ਤੱਤੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਾਲਿ ਇਸ ਕਰਕੇ ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸਦਾ ਅਰਥ ਪਰਤਿਸ਼ਟਾ ਹੈ । 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੱਤੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੈ ਹੋਰ ਅਰਥ ਬਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ।' 
ਨਿਰਣੈ : _ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਇਜ਼ਤ. ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 


ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ :- 
ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪਤਿ ਊਪਜੈ ...... [ਪੰਨਾ ੪੭੧ 
ਪਤਿ ਰਾਖੀ ਗੁਰਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੮ 
ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੪ 
'ਪਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਤੀ' ਕੇਵਲ ਉਥੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਜਿਵੇ: 
ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ,ਗਜਪਤਿ ਆਦਿ । 
੧. _ ਕਵਨ ਗੁਨ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਮਿਲਉ ਮੈਰੀ ਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੪ 
੨. _ਅਸਪਤਿ ਗਜਪਤਿ ਨਰਹਿ ਨਰਿੰਦ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੭ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਆਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ. ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਹਰੀ-ਭਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


ਦਰਖਤਾਂ ਨੂੰ ਪਤੇ ਫੁਲ ਤੇ ਫਲ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਰੁਖਾਂ ਦੀ ਠੰਡੀ ਠੰਡੀ ਛਾਂ. ਬਾਗ਼ ਬਗ਼ੀਚਿਆਂ ਵਿਚ 


€_ਹਰੀਆਵਲ, ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਚਹਿਲ ਪਹਿਲ, ਗਲ ਕੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਬਹਾਰ ਪੂਰੇ ਜੋਬਨ ਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 

ਪਰ ਸਾਰਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵੇਖ ਕੇ ਵੀ ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਮਨ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ 
#_ਦਾ ਬੋਲ-ਬਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਮਨ ਈਰਖਾ, ਦਵੈਤ ਵਿਚ ਸੁਕਿਆ ਸੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ.ਇਸ ਨੂੰ ਹੁ 
[ ਬਸੰਤ ਦੀ 'ਸੋਇ' ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । 
€ €॥% ੯ ਵਜ % ਵਜਨ % ਓਜਤ € €ਲ> € ਪਤਨ ੪ ਓਤਤ ੪ €ਤਤ ੯ 005 ੯ €ਲਲ ੯ 82 ੪ ਰਜਲ€ 


% ਪਜਰਨ % ਅਰਜਰਨ % ਜਤ % -ਰਜਨਨ % ਨਜਨਨ < ਪਤਰ” ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਪਤਨ < ਜਤਨ % <ਤਜ॥ % ਪਨ ੭ ਪਤਰ 


੫੦੮੬੬ ੪ 88 € €8% ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ €88 € 000 6 ਓਤ 6 €88 


$ 
) ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ :-- 
॥ ਭੋਲਿਆ, ਹਉਮੈ ਸੁਰਤਿ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 

ਹਉਸੈ ਮਾਰਿ ਬੀਚਾਰਿ ਮਨ, ਗੁਣ ਵਿਚਿ ਗੁਣ ਲੈ ਸਾਰਿ॥ 
$< ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਨੇਕ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਕਥਨ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :-- 
ਉਸ ਹਉਮੈ ਜਾਈ ਤ ਕੰਤ ਸਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੦ 
॥ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਝੰਝੋੜਦੇ ਹਨ :- 
4 ਅਖੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕੰਨੀ ਬਾਣੀ. ਮੁਖਿ ਆਖਣੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ॥ 
) ਓਇ ਭੋਲਿਆ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਅਖਾਂ ਕਿਸ ਲਈ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ, ਕੰਨ ਤੇ ਮੂੰਹ ਕਿਸ 
€ ਲਈ ਦਿਤੇ ਹਨ ? ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਪਰਾਇਆ ਤਨ. ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ 
॥ ਆਪਣਾ ਮਨ ਕਿਉਂ ਮਲੀਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ? ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕੁਦਰਿਤ ਵਿਚੋਂ ਕਾਦਰ ਦੇ 
$ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ:- 
॥ ਏ ਨੌਕਰ ਮੇਰਿਹੋ, ਹਰਿ ਤੁਮ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਧਰੀ, 
9 ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੇਖਹੁ ਕੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੨੨ 
|] ਓਇ ਤੋਲਿਆ ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸਾਕਤਾਂ ਦੇ ਗੀਤ ਨਾਦ ਨ ਸੁਣ, ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਪਾਸੋਂ 
€ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਜਸ. ਉਸ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ- 
੍ ੧ ਮੇਰੇ ਮੋਹਨ,ਸਵਨੀ ਇਹ ਨ ਸ਼ੁਨਾਏ ॥ 
6 ਸਾਕਤ ਗੀਤ ਨਾਦ ਧੁਨਿ ਗਾਵਤ, ਬੋਲਤ ਬੋਲਿ ਅਜਾਏ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੨੦ 
੍ ੨ _ ਕਰਿ ਹਰਿ ਕਰਮ.ਸਰਵਨਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ॥ 
6 ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਨਾਨਕ ਊਜਲ ਮਥਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੧ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਮੂੰਹ ਇਸ ਲਈ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਨਾਲ ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਖਾਵੇਂ ਅਤੇ 
€ ਸਾਈਂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰੇਂ, ਕਥਾ ਕਰੇਂ, ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਮੁਖੀਆਂ ਬਣੋਂ, ਪਰ ਤੂੰ ਇਸ ਦੀ ਥਾਂ 
ਊ ਤੇ 'ਖਾਇ ਖਾਇ ਕਰੇ ਬਦਵੈਲੀ' ਅਥਵਾ ਰੰਦ-ਮੰਦ ਬੋਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, 
€ ਇਸ ਲਈ ਤੇਰਾ ਖਾਧਾ ਪੀਤਾ ਜੀਵਨ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ:- 
॥ ਜੇ ਜੀਵੈ ਪਤਿ ਲਥੀ ਜਾਇ॥ ਸਭੁ ਹਰਾਮੁ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਖਾਇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੪੨ 
੪ ਓਇ ਭੋਲਿਆ ! ਇਸ ਸੁਹਣੀ ਰੁਤ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਸੁਣ,ਨਾਮ 


ਜਪ :- 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਕੈ. ਹੋਹੁ ਹਰਿਆ ਭਾਈ ॥ 
ਕਰਮਿ ਲਿਖੰਤੇ ਪਾਈਐ,ਇਹ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਈ ॥.... [ਪੰਨਾ ੧੧੯੩ 


€ 080 € 080 6 ਓਜਤ € 6ਲ> ੪ €ਜ> € ਓਜ> ੪ ਲਤ € ਓਜਤ ੪ 60) € ਓਜਤ ੪ 69 6 6ਜ9$ 


ਇਨ ਪਾਵਨ ਪਾਕ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅੜਾ ਰਾਣਾ ਸਰ 


€ €8> ੯ 8% € 682 € ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ ੭੪ €89 ੪ €੩% ੪ 68੭ ੫੦੯ € 
ਓਇ ਭੋਲਿਆ ! ਇਕ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਰ-ਸੰਦੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣ ਲੈ - 
ਮਾਹ ਰੁਤੀ ਆਵਣਾ ਵੇਖਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਹਰੇ ਨਾ ਸੂਕਹੀ. ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ , 


ਕਦੇ ਹਰੇ ਹੋਣਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਵਲ ਦੇਖ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ ਰਚਿਆ ਰਹੁ, ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ 
ਇਕ ਰਤੀ 
ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਤਿਸੁ ਸਦ ਬਸੰਤੁ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ ਨਾਮੁ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੦ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਉਮੈ ਹਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੀ । ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਸ਼ੂਆਂ ਵਾਂਗ 
ਹਉਮੈ ਦੇ ਹਰੇ ਪੱਠੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਾ ਆਪਣਾ ਤੋਂ ਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦਾ ਕੁਝ ਸਫਾਰ 
ਸਕਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ ਵੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹੀ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨ 

ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤੁ ।। ਰੁਤਿ ਆਈਲੇ ਸਰਸ, ਬਸੰਤ ਮਾਹਿ ॥ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, [ 
ਰਵਹਿ ਸਿ ਤੇਰੈ ਚਾਇ ॥ ਕਿਸੁ ਪੂਜ ਚੜਾਵਉ. ਲਗਉ ਪਾਇ ॥੧॥ ਤੇਰਾ ਦਾਸਨਿ $ 
ਦਾਸਾ ਕਹਉ, ਰਾਇ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨ, ਜੁਗਤਿ ਨ ਮਿਲੈ ਕਾਇ।%॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੋਰੀ 
ਮੂਰਤਿ ਏਕਾ ਬਹੁੜੁ ਰੂਪ ॥ ਕਿਸੁ ਪੂਜ ਚੜਾਵਉ, ਦੇਉ ਧੂਪ ॥। ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ 
ਪਾਇਆ,ਕਹਾ ਪਾਇ ॥ ਤੇਰਾ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ਕਹਉ, ਰਾਇ ॥੨। ਤੇਰੇ ਸਠਿ ਸੰਬਤ, 
ਸਭਿ ਤੀਰਥਾ ।। ਤੇਰਾ ਸਚੁ ਨਾਮੁ, ਪਰਮੋਸਰਾ ॥ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ ਨਹੀ 
ਜਾਣੀਐ ।। ਅਣਜਾਣਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ॥੩।। ਨਾਨਕੁ ਵੇਚਾਰਾ, ਕਿਆ ਕਹੈ ॥ ਸਭੁ 
ਲੋਕੁ, ਸਲਾਹੇ ਏਕਸੈ ॥ ਸਿਰੁ ਨਾਨਕ, ਲੋਕਾ ਪਾਵ ਹੈ ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਜਾਉ, ਜੇਤੇ ਤੋਰੇ 
ਨਾਵ ਹੈ ॥੪॥੨॥ 


ਮਹੀਨਿਆਂ ਤੇ ਰੁੱਤਾਂ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਨਾਲ ਬਿਰਛਾਂ. ਫਲਾਂ ਤੇ ਬਨਾਸਪਤੀ ਨੇ ਕਦੇ ਸੁਕਣਾ ਹੈ ੍ 
€ 


% ਪਜਲਨ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਾਂਵ. ਹੈਂ. ਜਾਉਂ, ਨਾਂਵ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਈਲੇ-ਆਈ ਹੈ । ਸਰਸ-ਰਸ ਭਿੰਨੀ. ਰਸਦਾਇਕ । ਬਸੰਤ ਮਾਹਿ-ਬਸੰਤ 
(ਰੁਤ) ਵਿਚ । ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ-ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ । ਰਵਹਿ-ਜਪਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਸਿ-ਓਹ 
(ਮਨੁੱਖ) । ਤੇਰੇ ਚਾਇ-ਤੇਰੇ ਮਿਲਾਪ ਦੇ) ਚਾਉ ਵਿਚ । ਕਿਸੁ-ਤੈਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਗ) ਕਿਸਨੂੰ । ਪੂਜ 4, 
ਚੜਾਵਉ-ਪੂਜਾ (ਫੁੱਲ ਭੇਟ) ਚੜ੍ਹਾਂਵਾ । ਲਗਉ ਪਾਇ-ਮੈਂ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂ ।੧। ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ 
ਉਤ  ਉਦਾਂ ਚਾ ਚ 


ਵਿ ਸਗਕਕ ਕਿ ਸਲਰੀਲਲਲਲਰਨ ਨ ਤਤ ਤੇ ਤੇ _ ਦਾ ਦਾ ਯਾਦਾਂ ਆਈਂ 
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ਦਾਸ ਹੋ ਕੇ । ਕਹਉ-ਮੈਂ ਆਖਦਾ ਹਾਂ । ਰਾਇ-ਹੇ ਰਾਜੇਂ । ਜਗਜੀਵਨ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਜ਼ੁਗਤਿ-ਮਿਲਘ) ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾ ਮਿਲੇ । ਕਾਇਕਿਸੇ ਤੋਂ ।੫ ਰਹਾਉ । ਮੂਰਤਿ-ਹਸਤੀ । ਦੇਉ-ਮੈਂ 
ਦਿਆਂ । ਕਹਾ ਪਾਇ-(ਮੇਰੀ) ਕੀ ਪਾਇਆ (ਸਕਤੀ) ਹੈ ।੨। ਸਨ ਸੰਬਤਿ-ਸੱਠ ਸਾਲ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । 
ਗਤਿ-ਅਵਸਥਾ । ਅਵਿਗਤਿ-ਜਾਣਨ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਨਜਾਣਤ-ਬਿਨਾ ਜਾਣੇ ਦੇ । ਵਖਾਣੀਐ-ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। ਵੇਚਾਰਾ-ਗਰੀਬ । ਏਕਸੈ-ਇਕ ਨੂੰ (ਕੇਵਲ ਤੈਨੂੰ) ਸਿਰੁ ਨਾਨਕ-ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਿਰ । ਲੋਕਾ 
ਪਾਵ-ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਪੈਰ । ਨਾਵ-ਨਾਮ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ !) ਬਸੰਤ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਰਸ-ਭਿੰਨੀ ਰੁਤ ਆਈ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹ ਤੇਰੇ ਚਾਉ ਵਿਚ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ 
ਨਾਮਾਰੱਸੀਆਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਗੇ ਕਿਸ ਅਗੇ (ਫੁਲ ਆਦਿ) ਭੇਟਾ ਚੜ੍ਹਾਵਾਂ (ਅਤੇ ਕਿਸ ਦੀ) ਚਰਨੀਂ 
ਲੱਗਾਂ ? ਭਾਵ ਮੈਂ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤੇ ਨਹੀਂ ਛਡ ਸਕਦਾ) ।੧। 

ਹੈ ਪੂ) ਰਾਜੇਂ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਹੈ ਜਗਤ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੇਰੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ) ਜੁਗਤੀ (ਰੇ ਦਾਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ।੧ 
ਰਹਾਉ । 

ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੀ ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ) ਇਕੋ ਹੈ (ਜਿਸਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪ ਹਨ । (ਇਹਨਾਂ ਬਹੁਤੇ 
ਰੂਪਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਮੈਂ ਕਿਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਂ ? (ਕਿਸਨੂੰ ਫੁਲ ਭੇਟ ਚੜ੍ਹਾਵਾਂ ?) ਕਿਸ ਨੂੰ ਧੂਪ ਦਿਆਂ ? । ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ! (ਰਾਜੈ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ 
ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਗਲ) ਆਖਦਾ ਹਾਂ ।੨। 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਸਠ ਸਾਲ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ ਤੇਰੇ ਹਨ । ਹੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! (ਮੇਰੇ ਭਾਣੇ ਤਾਂ) ਤੇਰਾ 
ਇਕੋ ਨਾਮ ਹੀ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਜਪਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੀ ਅਵਸਥਾ, ਜਾਣਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ. 
(ਉਹ) ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਬਿਨਾਂ ਜਾਣੇ (ਹੀ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ ਵਿਚਾਰਾ (ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ) (ਤੇਰੇ ਰੂਪ ਤੇ ਨਾਮ ਬਾਰੇ) ਕੀ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸਾਰਾ 
ਸੰਸਾਰ ਕੇਵਲ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਦਾ ਸਿਰ (ਉਨ੍ਹਾ) ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਹੈ (ਜੋ ਤੈਨੂੰ 
ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ) । ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ (ਅਤੇ ਨਾਮਾਂ ਨੂੰ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਹਨ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੪।੨। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਓ) ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਕਹਾ ਪਾਇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧_ _ ਕਿਸੀ ਨੇ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਯਾ ਕਿ ਕਹਾਂ ਤੇਰਾਪਾਇ)ਪੈਰ ਹੈ ਔਰ ਕਹਾਂ ਸੀਸ ਹੈ। ਸੀਸ ਕਾ 

ਅਧਾਰ ਹੈ ਵਾ ਤੇਰੇ ਕਿਸੀ ਨੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਤੇ ਆਗੇ ਕੋ ਕੇਸੇ ਪਾਵੇਗਮਫ_ਸ. ਸੰ. ਸ. 
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੨. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
੩. _ ਤੇਰਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਅਗੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕੀ ਪਾਵੇਗਾ। (ਲਨ ਸਜ 
੪. _ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ &, 
ਨਿਰਣੈ : ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਰੀ 
ਸ਼ਕਤਿ ਬਲ, ਕੀਤੇ ਹਨ - ਮੇਰੀ ਕੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਹੋ ਪੰਗਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਪਰ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ 
ਆ 
ਇਹੀ ਅਰਥ ਅਪਨਾਏ ਗਏ ਹਨ । ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਪਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਾਸੋ' ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ । 'ਕੂੜੇ 
ਕੂੜੀ ਪਾਇ' ਵਿਚ 'ਪਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਂਇਆਂ ਅਥਵਾ ਬੁਨਿਆਦ ਹਨ । 'ਕਹਾ ਪਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ $ 
ਬਸੇ ਪੋ ਨਾਲੋਂ ਮਰੀ ਕੀ ਪਾਇਆ ਔਕਾਤ ਹੈ'. ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਦੇ ਹਨ ਤੇਰਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀ ਉ 
ਪਾਇਆ ਗਿਆ, ਮੇਰੀ ਕੀ ਪਾਇਆ (ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਅੰਤ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਆਖਾਂ) ਸੋ. 'ਪਾਇ' ਪਦ $ 
ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵੀ 'ਪਾਂਇ' ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । [ 
ਅ. ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਣੀਐ ॥ ਅਣਜਾਣਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ।। __$ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : [ 
੧. _ ਹੈ ਅਵਗਤ ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾਤੀ ਬਿਨਾ ਜਾਣੇ ਤੋਂ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮੋਂ ਕੋ ਜਪੀਤਾ ਹੈ। ] 
(ਫਸ 
੨. _ ਤੇਰੀ ਕਿਡੀ ਕੁ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਨਹੀਂ.ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ । ਬਗੈਰ ਜਾਣੈ ਦੇ ਹੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. _ ਹੈ ਅਵਿਗਤਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਗਤਿ-ਰੀਤੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਜਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । $ 
ਅਥਵਾ-ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਅਪ੍ਰਾਪਤੀ ਜਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਮੈਂ ਅਣਜਾਣ- 
ਪੁਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਖਾਣੀਐ-ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਸਿੰਸ € 
੬. ਤੂੰ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈਂ ਇਹ ਗੱਲ ਸਮਝੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ. ਜਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਇਹ ਊ 
ਸਮਝਣ ਦਾ ਜਤਨ, ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਸ ਬਣ ਕੇ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ # 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਅਤੇ ਗਤਿ. ਉਪਰ ੪& 
ਅਤੇ ਹੇਠ ਜਾਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ 'ਊ ਨੀਚ ਗਤਿ, ਚੜਾਉ ਉਤਰਾਉ' ਦਿਤੇ ਹਨ । ਕੋਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰਬ ਊਊ 
ਸਾਹਿਬ (ਖਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ 'ਗਤਿ ਅਵਿਗਤਿ' ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ & 
ਅੰਕਿਤ ਹਨ : | 
(ਗਤਿ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਅਵਿਗਤ-ਤਰੀਕਾ ਸਾਧਨ) ਮੁਕਤੀ (ਯਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਦਾ ਸਾਧਨ &, 
ਯਥਾ 'ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਅਵਗਤਿ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀਐ' । 
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€ 

'ਗਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - ਅਵਸਥਾ 'ਅਵਿਗਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - 'ਜਾਣੂ ਹੋਣਾ, ਭਾਵ ਜਾਣਨ ,&, 

ਹਿਤ ਮੀ ਮਿ ਦਿ ਬਿ ਤੀ 

ਲੀ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । 

॥ 'ਅਵਿਗਤਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਕਿਉਂਕਿ 'ਤਤਾ' ਅਖਰ 

ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੈ । ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਰਜ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 

ਹੇ ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । 'ਅਣਜਾਣਤ' ਦੇ ਅਰਥ 

॥ 'ਸਮਝਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਜਾਣਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਜਾਣਦਿਆਂ' ਅਤੇ 

$'ਅਣਜਾਣਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਬਿਨਾ ਜਾਣਦਿਆਂ ਹੀ । 'ਵਖਾਣੀਐ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, 

(ਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਵਖਾਣਿਆਂ 'ਜਿਪਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 

€ਤਾਵ ਬਿਨਾ ਜਾਣਦਿਆਂ (ਤੇਰ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

| £ ਨਾਨਕ ਵੈਚਾਰਾ ਕਿਆ ਕਹੈ ॥ ਸਡੁ ਲੋਕੁ ਸਲਾਹੇ ਏਕਸੈ ॥ 

€ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੨. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਮੈਂ ਵਿਚਾਰਾ ਕਯਾ ਕਥਨ ਕਰੂੰ ਸਭ ਲੋਕ ਇਕ ਤੁਝ ਕੋ ਸਲਾਹਤੇ ਹੈਂ 
[ਫਸ 

| ੨. ਗਰੀਬ ਨਾਨਕ ਕੀਹ ਆਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ? ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਤੈਨੂੰ ਇਕ ਸਲਾਹ ਰਿਹਾ ਹੈ ਊ 

€ 

| 

] 

[ 

| 

[ 
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(ਤੇਰੀਆ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਦਰਪਣ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਤੋ. ਤੀ 
ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ $ 


ਨਿਰਣੈ : ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਏਕਸੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਕ ਨੂੰ _ ਦਰਜ ਹਨ ਅਤੇ 
ਸਿਵਾਏ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਦੇ ਸਭ ਨੇ ਇਹੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 'ਉਹ ਤਾ' 'ਤੇਰੀ ਲੁਕਾਈ € 
ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਇਹ ਅਰਥ ਉਕੇ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ 
ਤਾਂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :-- 
ਦੁਨੀਆ ਨ ਸਾਲਾਹਿ ਜੋ ਮਰਿ ਵੰਵਸੀ॥ 
ਲੋਕਾ ਨ ਸਾਲਾਹਿ, ਜੋ ਮਰਿ ਖਾਕੁ ਥੀਈ ॥੧॥ 
ਵਾਹੁ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਵਾਹੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀਐ ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ।।[ਪੰ. ੭੫੫ 
ਸੋ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਸ਼ੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਰਥਕ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ੪ 
ਊ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਊ 
6 $ ੮੨੦੦ ੮੨੭ $ ੨੭ $ ੮੭ ੦੮੭ $ ਟ੭ $ ਵ੦$ ਵਾ $ “੧੨੦ ਵ>% 


ਉਜਰਨ $ ਜਤਨ % ਅਜਲਨ $ ਜਤਨ 


€ €#% # ਪਲਤ ੪ 68% ੪ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੯ ॥ ੪ 089 ੪ 89 ੪ 60 ੫੧੨੩ $ 


ਰਜ ੭ ਪਜਜਨ % ਪਜਲਨ < 6ਜਤਨ $ ਪਤਨ $ <ਜਲਜ੭ $ ਪਤਤ 


€ ਵਰਗ # ਅਲ # ਪਜਜਨ $ ਅਜ) ੦ ਅਸਤ $ ਅਜਲ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ $ 


ਪੁਛਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕ ਛੱ 
ਓਨੀ ਸਮ ਰੀ 
ਦੇਣੀ, ਇਤਾਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ । 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ, ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਅਤੇ 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ, ਲਿਹ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਕਰਨੇ ਨਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਗਪਾ ਤੋਂ ਖਿਤਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਜਗਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਦੇ 

'ਅਣਜਾਣਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐੈ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਸਾਨੂੰ ਸੁਚਜੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਬਖੜਦੀ ਹੈ। ਉ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਵਸਥਾ, ਉਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਦੀ ਗਤਿ ਨੂੰ ਸਮਝਣ 
ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਸਮਝ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੈ । 9 

'ਸਰੁ ਨਾਨਕ ਲੋਕਾ ਪਾਵ ਹੈ' ਇਤਨੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਅਜੇ ਤਕ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀ ਊ 
ਆਖੀ । ਇਹ ਤਾਂ 'ਨੀਚਾ ਅੰਦਰਿ ਨੀਚ ਜਾਤਿ, ਨੀਚੀ ਹੁ ਅਤਿ ਨੀਚੁ । ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ 
ਵਰਡਿਆ ਸਿਉ ਕਿਆ ਰੀਸ' ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹੀ ਹਨ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੀਚ, 
ਮੂਰਖ, ਗਰੀਬ ਤੇ ਦਿਵਾ;ਨਾ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚੱਥੇ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ € 
ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ :-- 

ਜੈਤੀ ਸਿਸਟਿ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ, ਤੇ ਸਭਿ ਊਚ, ਹਮ ਨੀਚ ਬਿਖਿਆਸ ॥ " 

ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਨ ਸੰਗਿ ਗੁਰ ਮੋਟੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ ਪਾਸ/ਪੰਨਾ ੧੨੯੫ ਊ 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥। ਸੁਇਨੇ ਕਾ ਚਉਕਾ, ਕੰਚਨ ਕੁਆਰ ॥। ਰੁਪੈ ਕੀਆ ੪ 
ਕਾਰਾ; ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰੁ ॥ ਗੰਗਾ ਕਾ ਉਦਕੁ, ਕਰੰਤੇ ਕੀ ਆਗਿ ॥ ਗਜੁੜਾ ਖਾਣਾ, ਊਊ 
ਦੁਧ ਸਿਉ ਗਾਡਿ ॥੧॥ ਰੇ ਮਨ, ਲੇਖੈ ਕਬਹੂ ਨ ਪਾਇ ॥ ਜਾਮਿ ਨ ਭੀਜੈ ਸਾਚ $ 
ਨਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦਸ ਅਠ ਲੀਖੇ, ਹੋਵਹਿ ਪਾਸਿ ॥ ਚਾਰੇ ਬੇਦ, ਮੁਖਾਗਰ ਫ 
ਪਾਠਿ ।। ਪੁਰਬੀ ਨਾਵੈ, ਵਰਨਾਂ ਕੀ ਦਾਤਿ ॥ ਵਰਤ ਨੋਮ ਕਰੇ, ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥੨॥ $ 
ਕਾਜੀ ਮੁਲਾਂ ਹੋਵਹਿ ਸੇਖ ॥ ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ, ਭਗਵੇ ਭੇਖ ॥ ਕੋ ਗਿਰਹੀ, ਕਰਮਾ ਕੀ ਵ 
ਸੰਧਿ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਸਭ ਖੜੀਅਸਿ ਬੰਧਿ ॥੩॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ, ਲਿਖੀ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ॥ ਟੂ 
ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ, ਹੋਵਗਿ ਸਾਰ ॥ ਹੁਕਮੁ ਕਰਹਿ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ॥। ਨਾਨਕ, ਸਾਚੈ ਕੇ 
ਸਿਫਤਿ ਭੰਡਾਰ ।।੪।।੩।। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਉਰ ਹਦ ਐਦਾਂ ਅਦਾ ਚਾ ੯ 


€ਜਜ % ਪਲਸ ੪ 


. ੫੧੪ ॥% € 088 € €8% ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯ €80 ੪ €88 6 €88 ੪ €ਲ੪ 


ਫੁਟਕਲ : 'ਨਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਹਾਵੈ' ਕਰਨਾ ਹੈ । ਕਾਜ਼ੀ, ਸੇਖੁ । 

ਨੋਟ : 'ਸਿਰਿ ਕਾਰ' ਪਦ ਦਾ 'ਸਿਰਿਕਾਰ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਉਕਾ-ਪਾਕਸ਼ਾਲ, ਰਸੋਈ । ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ । ਕੁਆਰ-ਕਰੂਏ, ਮਟਕੇ. ਗਾਗਰਾਂ । 
ਰੁਪੈ ਕੀਆ-ਚਾਂਦੀ ਦੀਆਂ । ਕਾਰਾ-ਲਕੀਰਾਂ-'ਦੇ ਕੇ ਚਉਕਾ ਕਢੀ ਕਾਰ' । ਬਹੁਤ ਬਿਕਾਰ-(ਚੌਕਾ ਸੁਚਾ 
ਰਖਣ ਲਈ) ਹੋਰ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ । ਗੰਗਾ ਕਾ ਉਦਕੁ-ਗੰਗਾ ਦਾ ਪਾਣੀ । ਕਰੰਤੇ ਕੀ 
ਆਗਿ- ਯੁੱਗ ਦੀ ਅਗਨੀ । ਗਰੁੜਾ ਖਾਣਾ-ਨਰਮ ਨਰਮ ਖਾਣਾ ਭਾਵ ਰਿੱਝੇ ਹੋਏ ਚਾਵਲ । ਦੁਧ ਸਿਉ 
ਗਾਡਿ-ਦੁੱਧ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ. ਭਾਵ ਖੀਰ ਬਣਾ ਕੇ ।੧ 

ਲੇਖੈ ਕਬਹੂ ਨ ਪਾਇ-ਕਦੇ ਵੀ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਜਾਮਿ-ਜਦ ਤਕ । 
ਨ ਭੀਜੈ-ਭਿਜਦਾ ਨਹੀਂ, ਰੰਗਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਦਸ ਅਠ-ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣ) । ਮੁਖਾਗਰ-ਮੂੰਹ-ਜ਼ਬਾਨੀ । ਪਾਠਿ-ਪਾਠ ਵਿਚ । ਪੁਰਬੀ ਨਾਵੈ- 
ਪੁਰਬਾਂ (ਖਾਸ਼ ਤਿਉਹਾਰਾਂ ਉਤੇ ਤੀਰਥ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ । ਵਰਨਾ ਕੀ ਦਾਤਿ-ਵਖ ਵਖ ਵਰਨਾ 
ਖਤ੍ਰੀਆਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਲਈ ਜੋ ਦਾਨ ਕਰਨਾ ਲਿਖਿਆ ਹੈ (ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ) ।੨। 

ਜੰਗਮ-ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਫਿਰਕਾ, ਸ਼ਿਵ ਉਪਾਸਕ । ਭਗਵੇ ਭੇਖ-ਗੇਰੂ ਬਾਣੇ ਵਾਲੇ । ਕੋ-ਕੋਈ । 
ਗਿਰਹੀ-ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ । ਕਰਮਾਂ ਕੀ ਸੰਧਿ-ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਖੜੀਅਸਿ- 
(ਜਮਦੂਤ) ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ । ਬੰਧਿ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ।੩। 

ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ ਅਨੁਸਾਰ । ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ-ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ । ਹੋਵਗਿ-ਹੋਵੇਗੀ । ਸਾਰ- 
ਸੰਭਾਲ ਭਾਵ ਫੈਸਲਾ । ਹੁਕਮੁ ਕਰਹਿ-(ਜ਼ੋਰ ਜ਼ਬਰ ਵਾਲਾ) ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ-ਮਹਾਂ 
ਮੂਰਖ । ਭੰਡਾਰ-ਖਜ਼ਾਨੇ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸੋਨੇ ਦਾ ਚੌਕਾ (ਬਣਾ ਲਏ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਮਿਟੀ ਦੇ 
ਕਰਵਿਆਂ. ਗਾਗਰਾਂ ਦੀ ਥਾ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਭਾਂਡੇ (ਗਾਗਰਾਂ ਆਦਿ ਵਰਤੇ) । (ਉਸ ਚੋਕੇ ਦੇ ਇਰਦ ਗਿਰਦ 
ਲਕੀਰਾਂ ਦੀ ਥਾਂ) ਚਾਂਦੀ ਦੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਹੋਣ, (ਚੋਕੇ ਦੀ ਸੁੱਚ ਵਾਸਤੇ ਇਤਨਾ) ਵੱਡਾ ਵਿਸਥਾਰ 
(ਖਿਲਾਰਾ) ਹੋਵੇ, (ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਗੰਗਾ ਦਾ (ਪਵਿਤਰ) ਜਲ. ਯੱਗ ਦੀਆਂ ਲਕੜਾਂ ਦੀ 
ਪਵਿਤਰ ਅੱਗ, (ਉਸ ਚੌਕੇ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ) ਗਊ ਦੇ ਦੁਧ ਵਿਚ ਰਿਝੇ ਹੋਏ ਚੋਲਾਂ ਦੀ (ਖੀਰ ਬਣਾ ਕੇ 
ਭੋਜਨ ਕਰੋ) ।੧॥ 

ਹੈ ਮਨ ! (ਅਜਿਹੀ ਸੁੱਚਮ) ਕਦੇ ਵੀ (ਰਬੀ-ਲੇਖੇ ਅੰਦਰ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ (ਭਾਵ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਜਦੋਂ ਤਕ (ਕਿ ਮਨ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਕ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ।੧। 
ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੰਡਿਤ ਨੇ) ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ ਲਿਖ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਪਾਸ ਰਖੇ ਹੋਣ. ਚਾਰੇ 
ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਜ਼ਬਾਨੀ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਪੁਰਬਾਂ (ਧਾਰਮਿਕ ਤਿਉਹਾਰਾਂ ਤੇ) ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, 
% ਚਜ € ਰਜਤ ੪ ਰਜਤ € ਵਲ ੪ ਓਤਤ ੯ €ਤ> ੯ ਓਤ> ੯ ਪਤ € 02 ੪ €ਤ> ੪ 032 096 


ਲਕਸ਼ ਸਾ ਦਾ ਤੇ ਦਾ ਤੇ _ ਅਦਾ ਯਾਦਾ ਦਾਦਾ ਐਚ ਆਵ 
ਜਗ ੭ ਪਜਜਨ # ਪਲਤਤ ੭ ਅਨਤ ਅਜ਼ਲ ੭ ਜਨ $ ਪਜਤਨ $ ਜਨਨ ੭ ਅਲਲਨ < ਅਸਲ  ਅਜਲਨ % ਪਲ < ਅਜ ੭ ਪਤਨ ੭ ਤਤ 


€ 


ਜਨ % ਪਤਨ # ਪਜਰਨ ੭ ਅਲਲਨ  ਪਜਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੭ ਅਜ) < ਪਨਨਨ < ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ 


€ ਪਰਲ ੭ ਅਜ਼ਲ) # ਅਜ਼ਲ) ਜਲ ੪ ਪਲ & 


€॥) ੪ 0809 ੪ €8% # ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੯ ॥੭ ੪ 6809 € €80 682 ੧੫ $ 


ਵਰਣ ਆਸ਼ਰਮ ਦੇ ਧਰਮ ਅਨੁਸਾਰ) ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਬ੍ਰਤ ਨੇਮ (ਆਦਿ ਕਰਮ) ਲੂ 
ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕ੍ਰਿਆ ਥਾਇਂ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਕਾਜ਼ੀ. ਮੁੱਲਾ ਅਤੇ ਸ਼ੇਖ ਹੋਵੇ. (ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਜੋਗੀ. ਜੰਗਮ ਹੋਵੇ, ਦੂ 
ਭਗਵੇਂ ਵੇਸ ਵਾਲਾ (ਸੰਨਿਆਸੀ) ਹੋਵੇ, (ਭਾਵੇ ਕੋਈ) ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸੰਧੀ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ (ਕਰਮ 
ਕਾਂਡੀ) ਹੋਵੇ, (ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਚ ਵਾਲਾ) ਰਸਤਾ ਬੁਝੇ ਬਿਨਾ (ਜਮਦੂਤ) ਸਭ (ਦੋਸ਼ੀਆਂ) ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ [ 
ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ।੩। ਲਾ 

(ਹੇ ਭਾਈ /) ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ (ਸਭ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਕਾਰ ਲਿਖੀ ॥ 
ਹੋਈ ਹੈ, (ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਮਾੜੀ) ਕਰਨੀ ਉਤੇ (ਸਭ ਦੀ) ਸਾਰ (ਸੰਭਾਲ) ਹੋਵੇਗੀ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਕਈ) ਮੂਰਖ, ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ (ਜ਼ੋਰ ਜ਼ਬਰ ਨਾਲ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ) ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ (ਸਾਹਿਬ) ਦੇ ਸਿਫ੍ਤਾਂ ਨਾਲ ਭੰਡਾਰੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ (ਪਰ ਇਹ ਦੈ 
ਖਜ਼ਾਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹੁਕਮੁ ਕਰਹਿ ਮੂਰਖ ਗਾਵਾਰ ।। ਨਾਨਕ, ਸਾਚੇ ਕੇ ਸਿਫਤਿ ਭੰਡਾਰ ।! 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਮੂਰਖ ਹੁਕਮ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਅਰੁ ਕਈ ਚਤੁਰ ਭਿਖਯਾ ਮਾਂਗਤੇ ਹੈਂ । ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਸਚੇ ਵਹੀ ਹੈਂ ਜਿਸ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਸਿਫਤ 


ਹੈ। [ਫ.ਸ. 
੨. _ ਜੋ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਸਿਰਕਾਰ ਚਲਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮੂਰਖ 
ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩. _ ਜੇਹੜੇ ਬੰਦੇ ਸੁਚੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਭੇਖ ਆਦਿਕ ਉਤੇ ਹੀ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਵਡੇ ਮੂਰਖ 
ਹਨ। ਹੈ ਨਾਨਕ ! ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਤੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ 
(ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੋ) ਇਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਹੈ । (ਦਰਪਣ 

੪. _ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹੋਏ ਸਭ ਉਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਵਾ-ਪ੍ਰਭੂ 
ਉਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਰਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹਦੀ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਡ੍ਰਤਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਵੇਦ. ਵਾ-ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਅੰਤਹਕਰਣ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਹਨ। [ਸੰਸ 

ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਅਰ ਕਈ ਚਤੁਰ ਭਿਖਯਾ ਮਾਂਗਤੇ ਹੈ' ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹੜੀ 

ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਇਥੇ ਗਲ ਕੇਵਲ 'ਹੁਕਮ' ਕਰਨ ਦੀ ਹੈ, ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣ ਦੀ ਨਹੀਂ । 
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ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ । 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ 
'ਹੁਕਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਾਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਵਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਹੁਕਮ ਕਰਦੇ ਹਨ' ਇਹ ਤਾਂ ਉਕੇ ਹੀ ਮਨਘੜਤ 
ਅਰਥ ਹਨ । 

ਜਿਤਨੇ ਜੀਅ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ, ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵੇਂ 
ਉਹ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜਾਂ ਮਾੜੀ, ਅੰਤ ਨਿਬੇੜਾ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਤੇ ਹੋਵੇਗਾ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਭੇਖਾਂ ਦੇ 
ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮੂਰਖ ਹਨ. ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹਨ । 

'ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਕੇ ਸਿਫਤਿ ਭੰਡਾਰ' ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਕਿ 'ਸਚੇ' ਕੇ ਵੋਹੀ ਹੈਂ ਜਿਸ ਕੇ 
ਅੰਤਹ ਕਰਨ ਰੂਪ ਭੰਡਾਰ ਮੈਂ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਸਿਫਤ ਹੈ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਨਾਨਕ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਹੈ, ਇਸ 
ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੈ ਤੇ 'ਸਾਚੇ ਕੇ ਸਿਫਤਿ ਭੰਡਾਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਦੇ 
ਭੰਡਾਰ (ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ ਇਹ ਭੰਡਾਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ) । 


€ ਪਲਜਨ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀਆਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ ਜੋ ਵੈਸ਼ਨੋ ਭਗਤ ਹਨ : ਚਉਕਾ ਦੇ 
ਕੈ ਸੁਚਾ ਹੋਇ॥ ਐਸਾ ਹਿੰਦੂ ਵੇਖਹੁ ਕੋਇ' (ਪੰਨਾ ੬੫੧) ਲੋਕੀਂ, ਚਉਕੇ ਤੇ ਗੋਬਰ ਦਾ ਪੋਚਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, 
ਚਉਕੇ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਲਕੀਰਾਂ ਪਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਜੁਤੀ ਨ ਜਾਵੇ, ਭਾਂਡੇ ਮਾਂਜ ਕੇ. 
ਭਰ ਕੇ "ਨਿਤ ਉਠਿ ਕੋਰੀ ਗਾਗਰ ਆਨੈ' ਵਾਂਗ ਨਿਤ ਸੁਚਾ ਪਾਣੀ ਭਰ ਕੇ ਚਉਕੇ ਤੇ ਰਖਦੇ ਹਨ, 
ਖੀਰ ਆਦਿਕ ਦਾ ਭੋਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ. ਲਕੜੀਆਂ ਵੀ ਧੋ ਕੇ ਬਾਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਤਕ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ, ਐਸੀ ਸੁਚਮ ਕੀ ਅਰਥ 
ਰਖਦੀ ਹੈ ? । ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵੇਦ ਪੜ੍ਹੇ, ਭਾਵੇਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਰਤ ਰਖਦਾ ਫਿਰੇ; ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁਲਾਂ, ਕਾਜ਼ੀ, 
ਸ਼ੇਖ. ਜੋਗੀ. ਜੰਗਮ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਇਥੇ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਸਚੀ 
ਹਿਤ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੈ :-- 
ਜੈਸਾ ਕਰਮੁ ਤੈਸੀ ਲਿਵ ਲਾਵੈ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਛਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਵੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੪੨ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਜਾਣੇ ਬਿਨਾਂ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ੪ 
ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । | 
ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਏ ਹਨ ਸਭ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਾਰ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਏ ਹਨ & 
ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 'ਕਰਮੀ ਕਰਮੀ ਹੋਇ ਵੀਾਰੁ' ਵਾਲਾ ਵਿਧਾਨ ਕਾਇਮ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਭ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਆਫ਼ਰੇ ਹੋਏ ਹਕੂਮਤ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਕਮਜ਼ੋਰ ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਕੇ & 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਬਾਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਭ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹਨ । 


€ਜ) € ਵਜ) ੪ ਵਜਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਵਜਨ ੪ ਅਜਤ ੪ €ਜਨ ੪ 600 ੪ €ਜ> € €#9 ੪ 08੭ ੪ 0906 


ਜਰ ੯ ਲਨ < ਜਲ ੭ ਅਲ) % ਉਤ % ਤਤ ੭ ਜਨ ੭ ਅਜਤਨ < ਜਤਨ < ਅਨ $ ਪਤਨ $ ਪਜਤਰ 


% ਪਜਜਨ ੭ ਪਜਤਨ # ਜਤਨ ੭ ਪਜਤ> ੭ ਪਲ # ਪਤਰ ੭ ਪਤਨ ਅਨ ੪ ਪਜਤਨ $ ਅਜਲਨ $ ਜਤਨ ੭ ਨਨ  ਪਤਜਨ ੭ ਪਨਤਨ 


€ €) % 688 6 682 # ਗ੍ਰੀ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬ ॥ € 089 ੪ €00 ੪ &8% .,੨੭ 


ਜੇਹੇ ਲੋਕ ਰਜਤ ਦੇ ਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਰਥਾਂ ਜਾ ਲਿਆਂ ਤੇ ਅਤਿਆਰਾਰ ਥ 
ਕਰਦੇ ਹਨ. ਆਰ 
ਅਨੁਆਈ ਹਾਕਮਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਕਲੱਕਿਤ ਕਰਨ ਲਈ ਭਗਤਾਂ, ਸੰਤਾਂ, ਗੁਰੂਆਂ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ 
ਕਲਾਇਆ, ਅਰ ਰਲ 
ਲਟਕਾਇਆ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਜੇਹਲਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਲ-ਕੋਠੜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰ੍ਹਿਆ ਬੱਧੀ ਬੰਦੀ ਬਣਾਇਆ । 
ਮੀਰ ਮਨੂ, ਅਹਿਮਦਸ਼ਾਹ ਦੁਰਾਨੀ, ਨਾਦਰ, ਔਰੰਗਜ਼ੇਬ ਅਤੇ ਫਰਖਸੀਅਰ ਦੇ ਹੁਕਮਨਾਮਿਆਂ ਦੀ 
ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਅਸੀਂ ਤਵਾਰੀਖਾਂ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਲਿਖਤਾਂ) ਰਿ 
੧੬੮੪ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਘਲਘਾਰੇ ਸਮੇਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਬਿ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 
ਸਰੂਪਾ ਦੀਆਂ ਬੇਅਦਬੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ, ਸਰੂਪ ਸਾੜੇ ਗਏ. ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਕੇਸ ਕਤਲ ਕੀਤੇ ਗਏ, 
ਸਿਖਾਂ ਦੀਆਂ ਧੀਆਂ ਭੈਣਾ, ਮਾਤਾਵਾਂ ਦੀ ਬੇਹੁਰਮਤੀ ਦਾ ਨੰਗਾ ਨਾਚ ਖੇਡਿਆ ਗਿਆ, ਓਹ ਸਾਰੇ 
ਪੁਰਾਤਨ ਗਵਾਂਰਾ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਤੇ ਜ਼ੁਲਮਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਮਾਤ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਕਈ ਪੁਸਤਕਾਂ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ 
ਤੇ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਪਰ 'ਕਿਉਂ ਕੀਤੇ ਵੇਸਾਹੁ ?' ਪੁਸਤਕ (ਜੋ ਪ੍ਰੋ. ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਐਮ. ਏ ਸਕੱਤਰ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਮਿਸ਼ਨ ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੈ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨ ਜੋਗ ਹੈ 
। ਰਾਜਮਦ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹੇ, ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਪਰ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪਤਾ 
ਲਗੇਗਾ, ਜਿਥੇ ਕੀਤੇ ਜੁਲਮ ਦੀ ਜਵਾਬ ਤਲਬੀ ਹੋਣੀ ਹੈ :- 

ਉ) _ ਹੁਕਮ ਕੀਏ ਮਨ ਭਾਵਦੇ ਰਾਹਿ ਭੀੜੈ ਅਰੀ ਜਾਵਣਾ ॥ 

ਨੰਗਾ ਦੋਜਕਿ ਚਾਲਿਆ, ਤਾ ਦਿਸੈ ਖਰਾ ਡਰਾਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੧ 

ਅ) _ ਅਗੇ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ, ਬਹਿ ਲੇਖਾ ਕਰਿ ਸਮਝਾਇਆ।। 

ਥਾਉ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਦੀਈ, ਹੁਣਿ ਸੁਣੀਐ ਕਿਆ ਕੂਆਇਆ।। [ਪੰਨਾ੪੬੪ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਫਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਮਨ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਤੀਜਾ ।। ਬਸਤ੍ਰ ਉਤਾਰਿ ਦਿਗੰਥਰੁ ਹੋਗੁ ॥ ਜਟਾ ਧਾਰਿ, 
ਕਿਆ ਕਮਾਵੈ ਜੋਗੁ ।! ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਨਹੀ, ਦਸਵੈ ਦੁਆਰ ॥ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਆਵੈ 
ਮੂੜਾ, ਵਾਰੋ ਵਾਗ।੧॥ ਏਕੁ ਧਿਆਵਹੁ, ਮੂੜ੍ਹ ਮਨਾ।। ਪਾਰਿ ਉਤਰਿ ਜਾਹਿ, ਇਕ 
੪ ਖਿੰਨਾਂ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਕਰਹਿ ਵਖਿਆਣ। ਨਾਦੀ ਬੇਦੀ ਪੜ੍ਹਹਿ 
ਪੁਰਾਣ ॥ ਪਾਖੰਡ ਦ੍ਰਿਸਟਿ, ਮਨਿ ਕਪਟੁ ਕਮਾਹਿ। ਤਿਨ ਕੈ ਰਮਈਆ ਨੋੜਿ ਨਾਹਿ 
€_॥੨। ਜੋ ਕੋ, ਐਸਾ ਸੰਜਮੀ ਹੋਇ॥ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਖ, ਪੂਜਾ ਕਰੇਇ। ਅੰਤਰਿ ਲੋਡੁ, ਮਨੁ 
ਊ ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ। ਓਇ, ਨਿਰੰਜਨੁ ਕੈਸੇ ਪਾਹਿ।੩॥ ਕੀਤਾ ਹੋਆ, ਕਰੇ ਕਿਆ ਹੋਇ 
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॥ ਜਿਸਨੋ ਆਪਿ ਚਲਾਏ ਹੋਇ ॥ ਨਦਕਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ, 
ਤਾਂ ਸਾਚਾ ਪਾਏ॥੪॥ ਜਿਸੁ ਜੀਉ ਅੰਤਰੁ, ਮੈਲਾ ਹੋਇ ॥ ਤੀਰਥ ਭਵੈ ਦਿਸੰਤਰ ਲੋਇ 
॥ ਨਾਨਕ, ਮਿਲੀਐ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗ ॥ ਤਉ ਭਵਜਲ ਕੇ ਤੂਟਸਿ ਬੰਧ ॥੫॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੋਟ : ਅੰਕ 'ਤ' ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਤੀਜਾ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ ਕਿ ੩ ਨੂੰ 'ਤੀਜਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, 
ਤਿੰਨ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਉਤਰਿ-ਲਾਹ ਕੇ । ਦਿਗੰਬਰੁ-ਇਕ (ਦਿਸ਼ਾ) ਤਕ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਬਰ (ਕਪੜੇ 
ਹੋਣ). ਨਾਂਗਾ ਸਾਧੂ। ਹੋਗੁ-(ਜੋ) ਹੋਵੇਗਾ। ਜਟਾ ਧਾਰਿ-(ਸਿਰ ਤੇ) ਜਟਾਂ ਰਖ ਕੇ। ਕਿਆ-ਕਿਹੜਾ?। ਦਸਵੈ 
ਦੁਆਰ-ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ । ਕ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਮੂੜਾ-ਮੂਰਖ । ਵਾਰੋ ਵਾਰ-ਮੂੜ ਮੂੜ ੨ 
ਮੂੜ ਮਨਾ-ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨਂ। ਖਿਨਾ-ਖਿਨ (ਪਲ) ਵਿਚ।੧ਰਹਾਉ। 

ਕਰਹਿ ਵਖਿਆਣ-(ਲੈਕਚਰ) ਭਾਸੁਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਦੀ-ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸੀ. ਨਾਦ 
ਵਜਾਣ ਵਾਲੇ। ਬੇਦ-ਵੇਦਾਂ ਦੇ(ਅਭਿਆਸੀ)। ਪੜਹਿ ਪੁਰਾਣ-(ਸਾਸ਼ਤ੍ਰਪੁਰਾਣ ਆਦਿ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਪਾਖੰਡ- 
ਦੰਭ, ਭੇਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਕਪਟੂ-ਖੋਟ। ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਰਮਈਆ-ਹਰੀ ।੨। 

ਸੰਜਮੀ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੇ ਜਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਖ-ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਿਸਮ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਆ । ਕਰੇਇ-ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਬਿਖਿਆ ਮਾਹਿ-ਆਇਆ ਵਿਚ । ਓਇ-ਓਹ 
(ਕਰਮਕਾਂਡੀ) । ਨਿਰੰਜਨੁ-ਆਇਆ-ਰਹਿਤ ਹਰੀ । ਕੈਸੇ ਪਾਹਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? 
(ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)।੩। 

ਕੀਤਾ ਹੋਆ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) । ਕਰੇ-ਜੇ (ਕੁਝ) ਕਰੇ । ਕਿਆ 
ਹੋਇ-ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? । ਨਦਰਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ । ਭਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ । 
ਚੁਕਾਏ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ-(ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ (ਜੋ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੪। ਅੰਤਰੁ-ਹਿਰਦਾ । 
ਦਿਸੰਤਰ-ਦੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ । ਲੋਇਲੋਕਾਂ ਵਿਚ । ਤੂਟਸਿ ਬੰਧ-ਬੰਧਨ ਟੁਟਦੇ ਹਨ ।੫ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਕਪੜੇ ਉਤਾਰ ਕੇ ਨੰਗਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਕੀ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਦਿਗੰਬਰ ਸਾਧੂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਨਹੀਂ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੇ ਜਟਾ ਧਾਰ ਕੀ ਕੋਈ ਜੋਗ 
ਕਮਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ (ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਇਆਂ ਵੀ) ਮਨ 
ਪਵਿਤ੍ਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । (ਅਜਿਹੇ ਕੰਮ ਕਰਕੇ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ 

ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਧਿਆ, (ਭਾਵ ਸਿਮਰ, ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ) 


ਜ॥॥ < <ਲਲ> < <ਤਲਨ < ਪਜਲ॥ ੭ ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ 
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੫ ਸੰਸਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ) ਤੋਂ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੧॥ ਰਹਾਉ । 

॥ (ਹੇ ਮਨ ! ਪੰਡਤ ਲੋਕ) ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤੇ ਸਾਸਤ੍ਰਾਂ (ੂੰ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਦੇ 
ਹਨ (ਭਾਸ਼ਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਦ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਇਕ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ). ਵੇਦਾਂ ਦੇ 

(ਪਾਠੀ) ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ਪਖੰਡ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਖੋਟ 

ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਉਕਾ ਹੀ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹ ਸੰਜਮੀ ਆਪਣੇ (ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) 
ਹੋਵੇ, (ਉਹ) ਵਿਸ਼ੇਸ਼ (ਕ੍ਰਿਆ ਦੁਆਰਾ) ਪੂਜਾ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, (ਜੇ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਹੋਵੇ), ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੩। 

(ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ) ਕੀਤਿਆਂ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
(ਹਾ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਜਿਸ ਪਾਸੇ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੋਧ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਉਹ 
(ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਦਾ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ) ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੇ 
€ ਉਹ) ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ, ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ, ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ 
| ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 
€_ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਹ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੫॥੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
€ ਵਖ ਵਖ ਫਿਰਕਿਆਂ ਦੇ ਲੋਕ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖ ਕਰਕੇ ਸੰਜਮ ਕਰਕੇ, ਪ੍ਰਾਣਾਂਯਾਮ ਇੜਾ 
ਪਿੰਗਲਾ ਰਾਹੀਂ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ 
€ ਓਹ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਸੁਆਸ ਚੜਾਉਣ ਨਾਲ ਵੀ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ 
ਲਈ ਪਵਿਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਸਾਧਨ ਹੈ :-- 
ਏਕੁ ਧਿਆਵਹੁ ਮੂੜ ਮਨਾ ॥। ਪਾਰਿ ਉਤਰਿ ਜਾਹਿ ਇਕ ਖਿਨਾ॥ 

ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ, 'ਥਾਰੰਬਾਰ' ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ, ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ 
ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਮਲ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ : 

੧. ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥ 

ਓਇ ਅੰਦਰਹੁ ਬਾਹਰਹੁ ਨਿਰਮਲੇ, ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਇ। [ਪੰਨਾ ੨੮ 

੨. ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਨਿਰਮਲੇ, ਤਜਿ ਕਾਮ ਕ੍‌ਰੋਧੁ ਅਹੰਕਾਰੁ । 
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ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਸਦ ਸਦਾ. ਹਰਿ ਰਾਖਹਿ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੮ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ : 
ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲਾ, ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਫੂਟੇ ਬੰਧਨ ਜਾਸੁ ਕੈ, ਹੋਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ॥ 
ਜੋ ਰਾਤੇ ਰੰਗ ਏਕ ਕੈ, ਨਾਨਕ ਗੂੜਾ ਰੰਗੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਤ ਸਾਸਤ੍ਰ ਦੇ ਦਸੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਸੰਜਮਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ ਪਖੰਡ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ । ਜਦੋਂ ਤਕ 'ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ, ਮਨੁ ਬਿਖਿਆ 
ਮਾਹਿ' ਹੈ ਉਦੋਂ ਤਕ ਅਧਿਆਤਮਕ ਤੌਰ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਇਹ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨਾਲ ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਨਾਲ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣਾ ਹੈ :-- 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੁਧੁ ਜਪਤ ਹਰਿ ਨਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੯ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ : 
੧. ਜੋ ਜਨ ਲੈਹਿ ਖਸਮ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਉ ॥੧॥ 
ਨੋ ਨਿਰਮਲੁ ਨਿਰਮਲ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈ॥ ਸੋ ਭਾਈ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ॥ [ਪੰ ੩੨੮ 
੨. ਨਿਰਮਲ ਤੇ. ਜੋ ਰਾਮਹਿ ਜਾਨ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੮ 
ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਜੀਵ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ 
ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ । 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਗਲ ਭਵਨ, ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ॥ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ 
ਦੀਸੈ, ਸਰਬ ਤੋਹ ॥ ੜੂ, ਸੁਰਿ ਨਾਥਾ ਦੇਵਾ ਦੇਵ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਗੁਰ ਚਰਨ ੪ 
ਸੇਵ ॥ ੧॥ ਮੇਰੇ ਸੁੰਦਰ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਲਾਲ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਏ, 
ਤੂ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸਰਬ ਪਾਲ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਬਿਨੁ ਸਾਧ, ਨ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਗੁ € 
॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੈਲ ਮਲੀਨ ਅੰਗੁ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮ, ਨ ਸੁਧੁ ਹੋਇ ।। ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਫ 
ਸਲਾਹੇ, ਸਾਚੁ ਸੋਇ ॥ ੨ ॥ ਜਾ ਕਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ, ਰਖਨਹਾਰ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ $ 
ਮਿਲਾਵਹਿ, ਕਰਹਿ ਸਾਰ ॥। ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਪਰਹਰਾਇ ॥। ਸਭਿ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ, 
ਰਾਮਰਾਇ ॥ ੩ ॥ ਊਤਮ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਸਰੀਰ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਗਟੇ $ 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਹੀਰ ॥ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ਨਾਮਿ, ਤਜਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਰੁ 
ਗੁਰ ਮਿਲਾਉ ॥੪॥੫॥ ਨ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਥਾਂ, ਦੇਵਾਂ, ਮਿਲਾਵਹਿਂ. ਕਰਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ ਤਵਨ-ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਵਿਚ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਤੋਹ-ਤੂੰ ਹੀ । ਸੁਰਿ 
ਨਾਥਾ-ਵੱਡੇ ਨਾਥਾਂ । ਦੇਵਾ ਦੇਵ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦੇਵਤਾ।0 

ਸੁੰਦਰ-ਸੋਹਣੇ । ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਫੂੰਘੀ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੇ । ਲਾਲ-ਪਿਆਰੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ । ਅਪਰੰਪਰੁ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਬੇਅੰਤ । ਸਰਬ ਪਾਲ-ਹੇ ਸਭ ਦੇ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇਂ।ਅਰਹਾਉ। 

ਮੈਲ ਮਲੀਨ ਅੰਗ-ਮੈਲ ਨਾਲ ਅੰਗ (ਸਰੀਰ) ਗੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਧੁ-ਪਵਿੱਤਰ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ 
ਸਲਾਹੈ-(ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ(ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਚੁ ਸੋਇ-ਓਹੀ ਸੱਚਾ ਹੈ।੨। 

ਰਾਖਹਿ-ਰਖਣਾ ਚਾਹੈਂਰਖਨਹਾਰ-ਹੇ ਰਖਣ(ਬਚਾਉਣ)ਵਾਲੇਂ। ਮਿਲਾਵਹਿ-ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਰਹਿ ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ-ਮਮਤਾ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਮਤਾ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ। ਪਰਹਰਾਇ-ਦੂਰ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਰਾਇ-ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇਂ।੩। 

ਉਤਮ ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਹੀਰ-ਹੀਰੇ । ਤਜਿ-ਛਡ ਕੈ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ- 
ਦਵੈਤ ਭਾਵ। ਗੁਰ ਮਿਲਾਉ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂ !) ਸਾਰੇ ਭਵਨਾ (ਲੋਕਾਂ) ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਸਭ ਤੂੰਹੀ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਵੱਡੇ ਨਾਥਾਂ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵ. ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ) ਹੈਂ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ (ਤੈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਮੇਰ ਸੋਹਣੇ. ਡੂੰਘੀ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੋ! ਹੋ ਧਿਆਰੇਂ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਰਾਮ ] 
ਨਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੇ, ਤੂੰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸਦੀ ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ 5 
ਹੈਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਬਿਨਾਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਪਇਆਂ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਾਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ _$ 
ਬਿਨਾਂ ਮੈਲ ਨਾਲ ਸਰੀਰ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ) ਗੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ 
ਸਰੀਰ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਓਹ ਸੱਚਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। _. 

ਹੈ ਰਖਣਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਰਖਣਾ (ਬਚਾਣਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, (ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮੈਂ - ਮੇਰੀ ਦੀ 
ਪਕੜ ਵਾਲੀ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਰਾਮ ਰਾਜੇ ! ਤੇਰੀ (ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਸਰੀਰ (ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਾਲ) ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਉਚੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ &, 
ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਵੈਤ ਭਾਵ 
€ ਵਗ) € ਵਜਨ € ਵਜਨ ੪ ਪਤਨ € ਰਜਤ € ਪਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਲਤ € ਪਤ € <ਲ> € 88 € 6006 


% ਪਲਲ ੭ ਜਤਨ % ਪਰਰਰਨ % ਰਜਰਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ % ਪਤਨ < ਪਜਲਨ $ 


ਵਜਨ  ਪਜਤਨ € ਪਜਤਤ” # ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ # ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ # ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਤਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਤਲਨ < ਪਤਰਨ ੪ ਪਤੜ 


ਜਰ ਜਲਣ  ਪਜਲਨ < ਪਜਲਨ ੭ ਪਤਲਨ ੭ ਪਜਤਨ 


੨੨੨ ॥੩॥ ੪ 088 € 682 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੭੦ &% $ 00 € ਵ00੭ € €ਰ3) ੪ 


ਛਡਣ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਹੈ ਹਰੀ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉ ਜੀ (ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਤਰਲਾ ਹੈ) 1੪।੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਤਨੇ ਭਵਨ (ਲੋਕ) ਹਨ ਸਭ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
੪, ਹਰੈਕ ਜੀਵ ਦਾ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਉ “ਤੱਦ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ 
ਨ 'ਖਾ ਸਕਦੀ । ਅਜਹਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਸੋਹਣੇ ਲਾਲ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਸਿਰਾਂ 


% 88੭ # ਜਨ $ ਪਜਰਤ $ 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਅੰਗ ਮੈਲਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ 
ਉ ਝ5 ਜਦ ਦੇ ਇਕਨਨ ਨਾਲ ਨਹੀ ਹ ਸਕਦੀ, ਇਸ ਮੈਲ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਬਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਹੈ । ਇਸ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ 
ਹਾ ਤਤ ਹਿਲ ਵਟ ਚ ਨਰ ਅਚਰਜ ਅਲ ਚ ਹਨ 
ਹੈ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਇਹ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਛਡ ਕੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ 'ਗੁਰੁ ਗੁਰ ਮਿਲਾਉ' 
ਵਾਲੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਮਨ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਗੁਰ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ 
ਸਾਰਜਨਕ ਫੈਸਲਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਤੇ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਦੂਰ 
ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਜੁਗਤੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ :-- 
ਅਮਿਅ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਭ ਕਰੈ, ਹਰੈ ਅਘ ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਾਲ ॥ 
ਕਾਮ ਕੋ੍‌ਧ ਅਰ ਲੋਡ ਮੋਹ, ਵਸਿ ਕਰੈ ਸਭੈ ਬਲ ॥ 
'ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਦੁਖੁ ਸੰਸਾਰਹ ਖੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਵਨਿਧਿ ਦਰੀਆਉ, ਜਨਮ ਹਮ ਕਾਲਖ ਧੋਵੈ ॥ 
ਸੋ ਕਹੁ ਟਲ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ. ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ, ਸੁਨਹੁ ਭਾਇ ॥ ਮੋਰਾ ਪਿਰੁ 
ਰੀਸਾਲੂ, ਸੰਗਿ ਸਾਇ ॥। ਓਹੁ ਅਲਖੁ, ਨ ਲਖੀਐ, ਕਹਹੁ ਕਾਇ ॥ ਗੁਰਿ ਸੰਗਿ ,, 
ਦਿਖਾਇਓ, ਰਾਮਰਾਇ ॥੧॥ ਮਿਲੁ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਨੇ ॥ ਹਰਿਗਰਭ ਉ 


6 ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਜਤ 6 ਓਜਤ € ਓਜਤ € ਓਜਤ % ਓਜਤ € ਜਤ 6 ਓਜਤ € ਓਤ> 6 ਓਨੇ 6 €ਤ) $ 


% ਪਲਰ> < ੫88੦ < ਪਤਨ # ਅਤਤ਼ਨ < ਪਤਰ ੭ ਪਜਤਨ ੪ ਅਨਤ < ਤਰਨ # ਪਤਤਨ ੪ ਜਤਨ  ਪਜਤਤ ੪ ਪਤਨ ੭ ਜਤਨ € 


ਜਰ) # ਪਜਜਲ % ਉਜਲ % -6ਜ੭ # ਪਜਲਲ $ ਅ/ਜਜਨ $ ਪਜਨਨ % ਪਜਨਨ # 


€ ਵਨ ੪ 680 ੪ 682 # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਹੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭੨ _ # 089 ੪ €89 ੪ 682 ੫੨੨੯ 
ਸੰਗਿ ਖੇਲਹਿ ਵਰ ਕਾਮਨਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਤ ਮਨ ਮਨੋ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਮਨਮੁਖੀ 


ਤਨ ੪ ਤਕ ੪ ਜਤਨ ਵਰਤਨ < ਪਜਤਨ  ਪਤਤਰਨ ਪਤਨ ਪਤਨ  ਪਤਤਨ” ੪ ਤਤ ੪ ਪਤਨਨ ੪ ਪਤਤਨ < ਪਤਗਨ ੪ ਪਤਰ $ 


% ਵਜ 6 ਵਜ 6 ਵਜਨ € ਰਜਤ ੪ ਰਜਤ € ਓਜਤ 6 6 ੪ €ਤ2 ੪ ਓਲਤ ੪ ਪਤ> ੪ €ਲ> % ਪਰਲ 


ਦੁਹਾਗਣਿ, ਨਾਹਿ ਭੇਉ ।। ਓਹੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਵੈ, ਸਰਬ ਪ੍ਰੋਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਥਿਰ 
ਚੀਨੈ ਸੰਗਿ ਦੇਉ ॥। ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ, ਜਪੁ ਜਪੇਉ ॥੨॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ.ਡਗਤਿ ,, 
ਨ ਭਾਉ ਹੋਇ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਸੰਤ ਨ ਸੰਗੁ ਦੇਇ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਅੰਧੁਲੇ ਧੰਧੁ ਰੋਇ ॥ ] 
ਮਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਮਲੁ ਸਬਦਿ ਖੋਇ ॥੩॥ ਗੁਰਿ ਮਨੁ ਮਾਰਿਓਂ, ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ &, 
॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਾਵੈ, ਭਗਤਿ ਜੋਗੁ ॥ ਗੁਰ ਸੰਤ ਸਭਾ, ਦੁਖ ਸਟੈ ਰੋਗ ॥ ਜਨ ਊ 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਵਰੁ, ਸਹਜ ਜੋਗੁ ॥੪॥੬॥ 


ੜੇ 


ਵੁਟਕਲ:'ਕਹਹੂ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਹੁ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 'ਜਪੇਉ' ਨੂੰ 'ਜਪੇਉਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ)। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਾਇਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਪਿਰੁ-ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਰੀਸਾਲੂ-ਸੁੰਦਰ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ ੪ 
ਹੈ। ਸਾਇ-ਉਹ (ਸਖੀ) । ਅਲਖੁਪ੍ਰਭੂ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਕਹਹੁ-ਦਸੋ । ਕਾਇ-ਕਿਵੇਂ (ਮਿਲੇ ?) ਊ 
ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ ਹੀ ।੧ ਊ 

-ਮਿਲੁ-ਮਿਲੋ । ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਨੇ-ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਉਣੇ) ਬਣਦੇ ਹਨ । ਵਰ-ਕਾਮਨਿ-ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀਆਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ । ਖੇਲਹਿ-ਖੇਡਦੀਆਂ ਹਨ । ਗੁਰਮਖਿ-ਖੋਜਤ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਦਿਆਂ । ਮਨ 
ਮਨੇ-ਮਨ ਮੰਨ (ਪਤੀਜ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਮਨਮੁਖੀ-ਆਪ ਹੁੱਦਰੀਆਂ । ਦੁਹਾਗਣਿ-ਛੁਟੜ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) । ਨਾਹਿ ਭੇਉ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ (ਜਾਣ 
ਸਕਦੀਆਂ)। ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਵੇ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਰਬ ਪ੍ਰੇਉ-ਸਭ ਦਾ 
ਪਿਆਰਾ। ਬਿਰੁ-ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਚੀਨੈ-ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਿ-ਅੰਗ-ਸੰਗ। ਦੇਉ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ)। 
ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ-ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ । ਜਪੁ ਜਪੇਉ-ਜਪਣ ਯੋਗ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਜਪਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਿਨਾਂ । ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ । ਸੰਤ ਨ ਸੰਗੁ ਦੇਇ-ਸੰਤਾਂ 
(ਗੁਰਮੁਖਾ) ਦਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਅੰਧੁਲੇ-ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ । ਧੰਧੁ-ਧੰਧਾ । ਰੋਇ-(ਪਿਟਦਾ) ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ । ਮਲੂ-ਮੈਲ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਖੋਇ-ਨਾਸ਼ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਕਰਿ ਸੰਜੋਗ-ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ. ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ । ਰਾਵੇ-ਮਾਣਦਾ ਹੈ । 
ਭਗਿਤ ਜੋਗੁ-ਭਗਤੀ ਵਾਲਾ ਜੋਗ. ਸਹਿਜ ਜੋਗ । ਗੁਰ ਸੰਤ ਸਭਾ-ਗੁਰ ਸੰਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਹਰਿ 
ਵਰੁ-ਹਰੀ ਪਤੀ । ਸਹਜ ਜੋਗੁ-ਸਹਜ (ਅਡੋਲ) ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਜੋਗ ।੪। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਹੋ ! (ਤੁਸੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ ਗਲ) ਸੁਣੋ । ਮੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਪਤੀ 


% ਪਰ < ਅਜ਼ਲ < ਪਜਲਨ ੭ ਰਲਲ> ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ < ਜਸ਼ਨ < ਪਤਨ 


€ _ ੫੨੪ €80 € €8% ੪ 68£ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੭੨ &89 ੪ €89 ੪ 68% € ਵਲ $ 


6 ਪ੍ਰਭੂ (ਜਿਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ ਉਹ (ਅਸਲ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੈ) । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਕਿਸੇ 
ਤਤ ਦਲ ਰੀ ਇਨ 11111 
ਫਾਜਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੀ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।% 
€ ਹੈ ਮੇਰੀ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀਓ! ਮਿਲੋ, (ਸਾਨੂੰ ਪਰਸਪਰ ਮਿਲ ਕੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਉਣੇ ਹੀ) 
ਵ ਫਖਦੇ (ਕਤਦ)ਹਨ। (ਜਿਹੜੀਆਂ)ਜੀਵ-ਇਕਕ੍ਰੀਂ ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਨਾਲ ਖੇਡਦੀਆਂ ਹਨ. ਗੁਰੂ ਦੀ 
੧ ਰਾਹੀਂ ਪਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂਖੋਜਦੀਆਂ ਹਨ।ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇਹਮਨ ਮੰਨ ਗਏ ਹਨ(ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਗਏ ਹਨ)।ਪਰਹਾਉ। 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਆਪ-ਹੁਦਰੀਆਂ ਦੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ (ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
€ ਦਾ ਕੋਈ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਓਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ 
[ਉ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਆਪਣੇ ਹਰੀ ਦੇਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ 
€ (ਵਸਦਾ) ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ 
ਨਿਰੰਤਰ ਨਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ੧ 
6 (ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਨਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਭੇਟਣ 
ਉਤ ਖ਼ਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ 
€ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਨਿਰਾ) ਧੰਧਾ ਹੀ ਪਿਟਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੋ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਚੱਟੀ ਬੱਧਾ ਕਰਦੇ ਹਨ) । 
ਮਨ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ, ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਆਪਣੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
6 ਗੁਰੂ ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਬਣਾ ਕੇ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਮਾਰਿਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
| ਭਗਤੀ ਵਾਲੇ (ਸਹਜ) ਜੋਗ ਨੂੰ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਹਉਮੈ ਦਾ) ਦੁਖ ਤੇ ਰੋਗ 
€ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਸਹਜ-ਜੋਗ 
ਊ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰੈ 


€ 
ਬਿਨੁ ਗੁਰ. ਸੰਤ ਨ ਸੰਗੁ ਦੇਇ ॥ 


€ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

। ੧_ ਬਿਨਾ ਗੁਰੋਂ ਕੋ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਵਰ ਸੰਤੋਂ ਕਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਦੇਤਾ ਹੈ । [ਫਸ 
$ ੨. ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਹਰੀ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਭੇਟਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ 
[ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । [ਸਬਦਾਰਥ 
੪ ੩. _ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਹ (ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣਾ ਸਾਬ ਨਹੀਂ ਬਖਸ਼ਦਾ [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ : ਜੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅਪਨਾਏ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਾਠ 


ਊ ਨੰਕ ਹੈ। 


ਨ ਉਰਾਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਖਾ ਡਾ ਸਗ ਸਕਣ 
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ਗਲ 'ਸੰਤਾ ਦੇ ਸੰਗ' ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ :-- 
ਸੰਤ ਸਰਣਿ ਸਾਜਨ ਪਰਹੁ, ਸੁਆਮੀ ਸਿਮਰਿ ਅਨੰਤ ॥ 
ਸੂਕੇ ਤੇ ਹਰਿਆ ਥੀਆ, ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਭਗਵੰਤ ॥੨॥॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੭ , 
ਪਿ ਉਪਿਰ 
ਕੇਵਲ ਕਿਸੇ ਬਾਣੇ ਜਾਂ ਡੇਰੇਦਾਰ ਦਾ ਨਾਂ ਨਹੀਂ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਤੇ ਲਛਣ € 
ਲਨ ਸਬਦ ਰਬ 
ਗੁਣ ਅਜੋਕੇ ਅਖਉਤੀ ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਹਨ ? । 'ਸੰਤ ਸਰੀਰ' ਨਹੀ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਖਿਆ ਤੇ 
ਸੀ 
ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੂੰਦਾ । ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ 'ਸੰਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਨਫ੍ਰਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸ਼ਪਸ਼ਟ ਸੰਕੇਤ ਉਪਲਬਧ ਹੈ : 
ਤੈ ਸੰਤ ਭਲੇਂ ਗੁਰਸਿਖ ਹੈ, ਜਿਨ ਨਾਹੀ ਚਿੰਤ ਪਰਾਈ ਚੁਖਾ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੮੮ ੪ 
ਨਰ ਸਜ ਕਿ ਮੋ ਨਬਇ ਹੀ ਨ ਬਲੀ ਵਹੀ 
ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੁੰਦਰ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ & 
ਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਹੋਣਾ, ਦਬ ਚ 


€ 


ਟਨ ੪. 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਡੇ ਨਾਲ, ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪ ਰੂ ਤੋਂ ਬਨ ਉਸ ਉਤ ਪਰਤ ਤੇ ਪਰਤ ਊ 
ਨਹੀਂ ਬੱਝਦੀ । ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ । ਨਿਗੁਗਾਂ ਮਨੁੱਖ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ੪ 
ਹੋਇਆ ਧੰਧ-ਬੰਧ ਹੀ ਪਿਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨ੍ਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਹਾਂ, [ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਓਦੋਂ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਹਿਰਦੇ , 
ਅਰ ਮਤ ਕਰਨ ਦੀ ਪਾ ਉਭਰਦੀ ਹੈ ਰੂ ਸਤ ਦੀ ਸੜ ਵਿਝ ਦਾ ਰੋਗਾਂ ਦਾ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਿਰਦਾ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਭਗਤੀ-ਜੋਗ 
ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਹਰੀ-ਵਰ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਹਜ-ਜੋਗ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਅੰਤ ਉਰ 
ਰਾਜਿ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਊਤਮ, ਸੰਗਿ ਸਾਥਿ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ. ਸਹਜਿ ਆਥਿ ਵੇ 
॥੧॥ ਮਤ ਬਿਸਰਸਿ, ਰੇ ਮਨ ਰਾਮ ਬੋਲਿ ॥ ਅਪਰੰਪਰੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ 
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€ 
॥ 
€ 
॥ 
੨ 
॥ 
€ 
ਹੈ 
6 
॥ 
" 
॥ 
੯ 
ਰ: 
॥ ਅਗੋਚਰੁ-ਜੋ ਮਨ ਤੇ ਇੰਚ੍ਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀ । ਅਤੁਲੁਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਤੋਲਿ-ਤੋਲ ਵਿਚ ਊਊ 
6 
€ 
॥ 
2 
॥ 
੪ 
2 
] 
€ 
॥ 
6 
6 
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ਹਰਿ ਆਪਿ ਤੁਲਾਏ ਅੜੁਲੁ ਤੋਲਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹਿ, ਗੁਰਸਿਖ , 
ਤੋਰ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵ ਤਰੇ, ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੋਰ ॥ ਨਰ ਨਿੰਦਕ ਲੋਡੀ, ਮਨਿ ਕਠੋਰ ।। ਗੁਰ 
ਸੇਵ ਨ ਭਾਈ, ਸਿ ਚੋਰ ਚੋਰ ॥੨॥ ਗੁਰ ਤੁਠਾ ਬਖਸੇ, ਭਗਤਿ ਭਾਉ ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ & 
ਪਾਈਐ, ਹਰਿ ਮਹਲਿ ਠਾਉ ॥ ਪਰਹਰਿ ਨਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਜਾਗੁ ।। ਹਰਿ ਊ 
ਡਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਕਰਮਿ ਭਾਗੁ ॥੩।। ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ, ਕਰੇ ਦਾਤਿ ॥ ੪ 
ਗੁਰਮਸਿਖ ਪਿਆਰੇ, ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ ॥ ਫਲੁ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ, ਗੁਰੁ ਤੁਸਿ ਦੇਇ ॥ ਊ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਪਾਵਹਿ ਵਿਰਲੇ ਕੇਇ ॥੪॥੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਰੇਵਹਿਂ. ਠਾਉਂ. ਪਾਵਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਜਿਸਜ ਕੇ. ਬਣਾ ਕੇ । ਸਚੁਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਊ 
ਨਿਥੇੜੇ-ਨਿਬੇੜਦਾ ਹੈ । ਰਾਜੁ-ਹਕੂਮਤ । ਰਾਜਿ-ਰਾਜ ਕਰਕੇ. ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਕੇ । ਰਸਾਇਣੁ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ $ 
। ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਆਥਿ-ਹੈ ।੧। 
ਮਤ ਬਿਸਰਸਿ-ਮਤਾਂ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇਂ । ਅਪਰੰਪਰੁ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । € 


% ਪਲਸ € 


।੧। ਰਹਾਉ । ਊ 
ਤਜਿ-ਤਿਅਗ ਕੇ । ਮੇਰ ਤੋਰ-ਮੇਰਾ ਤੇਰਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਕਠੋਰ-ਕਠੋਰਤਾਂ । ਨ ਭਾਈ- ਊ 
ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ । ਸਿ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਚੋਰ ਚੋਰ-ਵੱਡੇ ਚੋਰ ।੨। 6 
ਤੁਠਾਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ । ਭਾਉਪ੍ਰੇਮ । ਗੁਰਿ ਤੁਠੇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਣ ਨਾਲ । ਹਰਿ 
ਮਹਲਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿਚ । ਠਾਉ-ਥਾਂ. ਟਿਕਾਣਾ । ਪਰਹਰਿ ਨਿੰਦਾ-ਨਿੰਦਾ ਛਡ ਕੇ । ਸੁਹਾਵੀ- & 
ਸੋਹਣੀ । ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ । ਭਾਗ-ਹਿੱਸਾ ।੩। 
ਮੇਲਿ-ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਮੇਲ ਵਿਚ । ਤੁਸਿ-ਤੁਠ ਕੇ । ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਕੋਇ-ਕੋਈ ।੪। ਉ 
ਅਰਬ : (ਪ੍ਡੂ) ਆਪ ਹੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜ (ਬਣਾ) ਕੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ (ਅਪਣੇ) ਰਾਜ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਚਲਾ ਕੇ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ) ਉਵ 
ਫੈਸਲੇ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਉਤਮ ਮਤਿ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ) 
ਅੰਗ ਸੰਗ (ਵਸਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਸਹਜ ,&, 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਟਿਕਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧/ 
ਹੇ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲ. ਮਤਾਂ ਵਿਸਾਰ ਦੇਵੇਂ । ਹਰੀ ਜੋ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਬੇਅੰਤ). 
ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ, ਜੋ) ਤੋਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆ ॥ 
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€ 
੪ _ਮਕੇਦੀ ਅਤੁਲ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਤੁਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਵਤਾਂ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 
ਹੂ 9 ਆ ਉਆ ਹੀ 
4 ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਪਰ ਜਿਹੜੇ 8 
| ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਲੋਭੀ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਕਠੋਰਤਾ ! 
੪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ. ਓਹ ਚੋਰਾਂ ਦੇ ਚੋਰ (ਵਡੇ ਚੋਰ) ਹਨ ।੨॥ ਮ 
| ਗੁਰੂ ਨਾ ਚ. 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਲ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ (ਛਡ 
ਕੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜਾਗ, ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਹਿੱਸਾ (ਹਰੀ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। ॥ 
ਗੁਰੂ (ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਮੇਲ 
ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਉਹ) ਪਿਆਰੇ ਗੁਰਸਿਖ ਦਿਨ ਰਾਂਤ (ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਗੁਰੂ | 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਅਖ ਕਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ (ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੀ $ 
ਅਜਿਹਾ) ਨਾਮ-ਵਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੪।੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰ ਚਰਨ ਸਰੇਵਹਿ ਗੁਗਸਿਖ ਤੋਰ ॥ ਗੁਰ ਸੇਵ ਤਰੇ ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੋਰ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਜੋ ਸਿਖ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਚਰਨੋਂ ਕੋ ਸੇਵਤੇ ਹੈਂ ਸੋ ਗੁਰੋਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਵਰ ਕੀ ਤਰਫ ਤੋਰ ਦੀਏ ਹੈਂ ਔਰ 
ਵਹੁ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ਤਰੇ ਹੈਂ ਔਰ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਮੇਰ ਤੇਰ ਤਯਾਗੀ ਹੈ । 
(ਫ ਸ. ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਸੰ ਸ੍‌ 
੨. ਹੇ ਪਰਭੂ ! ਜੇਹੜੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਕੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤੇਰੇ (ਸੇਵਕ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਹ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) 
ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ਦਰਪਣ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
੩. ਗੁਰ ਸੇਵਤ ਰੇ ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੇਰ । 
€ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈਂ - ਗੁਰ ਸੇਵਤ ਰੇ' । ਸ਼ਬਦਾਰਥੀਆਂ ਦਾ 
| ਪਦ ਫੇਦ ਪਾਠ 'ਗੁਰ ਸੇਵ ਤਰੇ ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੇਰ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਇਹ ਠੀਕ ਤਦ ਹੁੰਦ ਜੇ ਸੇਵ 
੯ ਦੇ ਥਾਉਂ 'ਸੇਵਿ' ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ । 'ਸੇਵ' ਪਦ ਦੇ ਵਾਵੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 
| ਤੇ 'ਸੇਵਤ' ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 'ਰੇ' ਨਿਖੜਮਾਂ ਉਠਾਉਣਾ ਹੈ. 'ਸੇਵ ਤਰੇ' ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਾਠ 
6 
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ਨਿਖੇੜਨਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਲਿਖਣਾ ਮਹਾਂ ਮਨਮਤਿ ਹੈ । 
(ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰਾ ਦੀ ਲਿਖਣਤਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਕੇਵਲ 'ਤੋਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੇਰੇ' 
ਅਤੇ 'ਮੇਰ ਤੋਰ' ਦੇ ਅਰਬ 'ਮੈਰ ਤੇਰ' ਦਰਜ ਹਨ । 

ਨਿਰਣੈ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਸੇਵਤ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੇਵਲ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ 
ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਉਪਲਬਧ ਹੈ : 

੧.  ਸੇਫਤ ਹੀ ਸੁਖੁ ਸਾਤਿ ਸਰੀਰ ॥ ੮ ਪਿੰਨਾ ੩੬੧ 

੨. _ਸੇਵਤ ਸੋਵਤ ਸਦਾ ਸੇਵਿ, ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ ਬਸਤ ਹੈ ਕਾਲੁ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੧੪ 

੩ . ਸੇਵਤ ਰਹੇ ਚਿਤੁ ਜਿਨ ਕਾ ਲਾਗਾ, 


ਆਇਆ ਤਿਨ ਕਾ ਸਫਲ ਭਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੨ 
੪. _ਸੈਵਤ ਸੇਵਿ ਸੇਵਿ ਸਾਧ ਸੇਵਉ, ਸਦਾ ਕਰਉ ਕਿਰਤਾਏ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੨੦ 
੫. ਤਿਸੁ ਸੈਵਤ ਮਨਿ ਆਲਸੁ ਕਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੪ 


ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਕੇ ਟੀਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ 'ਤੋਰ' ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਤੋਰ ਦੀਏ ਹੈਂ ਤਰਦੇ ਹਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਵਿਚ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਤੋਰ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ : 
'ਭਗਤਿ ਕਰਉ. ਪਗ ਲਾਗਉ ਤੋਰ ॥ (ਪੰ. ੧੧੮੭) । ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਤੌਰ' ਪਦ 'ਤੇਰੇ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੇਵਤ ਰੇ ਪਾਠ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਜਿਸ ਪਾਠ ਨੂੰ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਸ਼ੁੱਧ 
ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ । ਪਰ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ । ਇਸਦਾ ਕਾਰਨ ਓਹ ਆਪ 
ਹੀ ਜਾਣਨ । 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਲਿਖਣਾ ਮਹਾਂ ਮਨਮਤਿ ਹੈ । ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮੁਚੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨ ਦੇ ਹਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਨ 
ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਹੁਣ ਵੀ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥਾ ਟ੍ਰੈਕਟਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਦ 
ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਹੀ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਕੀ ਇਹ ਵੀ ਮਹਾਂ ਮਨਮਤਿ ਹੈ ? ਨਹੀਂ । ਇਹ ਵਿਚਾਰ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ । ਸੋ. 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਲਿਖਣਾ ਮਹਾਂ ਮਨਮਤਿ ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਕ ਨੂੰ ਸੋਧਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ (ਪੁਸਤਕਾਂ) ਵਿਚ ਦਰਜ ਬਾਣੀ ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਸਵੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਜ਼ੁੜਤ ਅਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਸਮੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਜਦ ਕਿ ਪਦ ਭੇਦ ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਸੁਰਤਿ ੪ 
ਖਿੰਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸ਼ਨ' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ [| 
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ਕਰਕੇ ਛਾਪਣ ਦੇ ਹੱਕ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਮੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇੰਨ-ਬਿਨ ਜੁੜਵੇਂ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ' 
ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਤੋਂ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਅਜਕਲ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਪਦ ਛੇਦ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਹੀ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜੁੜਤ ਅਖਰਾਂ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ 
ਅਲੋਪ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਸੁਰਜੀਤ ਰਖਣ ਲਈ ਸ੍ਰੋ ਗੁ. ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੂੰ ਇਸ 
ਮਾਮਲੇ ਨੂੰ ਮੁੜ ਵੀਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਪੋਥੀਆਂ, ਸੈਂਚੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਪਾਠ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਜਾਏ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ 
ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੇਵਤ' ਪਦ ਕਾਰਦੰਤਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਸੇਵਦਿਆਂ' । ਹਾਂ, 'ਸੇਵ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਸੇਵ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਵ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਫਿਰ ਸੋਚਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸਰੇਵਹਿ' ਪਦ ਵੀ ਸੇਵਾ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜੋ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੇਵਤ ਰੇ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਸੇਂਵਦਿਆਂ 
ਜਾਂ 'ਸੇਂਵਦੇ' ਹੀ ਬਣਨਗੇ । ਇਸ ਲਈ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਸੇਵ ਤਰੇ ਤਜਿ ਮੇਰ ਤੋਰ' ਪਾਠ ਹੀ 
ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਭਾਵੇਂ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ. ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸਾਡੇ 
ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਚਾਨਣ ਕਰਦਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਠੋਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ 
ਭਗਤੀ ਤੇ ਸੇਵਾ ਰਾਹੀਂ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ 
ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਸਿਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਤੁਲਾਂਦਾ ਨਹੀਂ. ਉਹ ਮਨ ਨੰ ਸਵਧਾਨ ਰਖਣ ਲਈ 
ਹਲੂਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
'ਮਤ ਬਿਸਰਸਿ, ਰੇ ਮਨ ਰਾਮ ਬੋਲਿ'। ਬਸ, ਵਿ ਉ 
ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਵੀ ਮਨ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ: _ $ 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ, ਖੋਜਤੇ ਬਡੜਾਗੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਪੰਥੁ ਕੋਊ ਬਤਾਵੈ. ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਪਾਇ ਲਾਗ॥। __[ਪੰਨਾ ੧੨੬੫ $ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਇਕ ਤੁਕਾ ॥ ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ, ਸੋਵਕੁ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ ਜੀਵਤੁ ਊ 
ਮਰੈ, ਸਡਿ ਕੁਲ ਉਧਰੈ ॥੧॥ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ, ਕਿਆ ਕੋ ਹਸੈ ।। ਸਾਚੁ $ 
ਨਾਮੁ, ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸੈ ॥੧॥ ਜੈਸੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਗਲਤੁ ਰਹੈ ॥ ਤੈਸੇ ਸੰਤ 
ਜਨ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਵਤ ਰਹੈ ।।੨॥ ਮੈ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਉਪਰਿ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ॥ ਤਉ 
ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਹਉ ਪਇਆ ॥੩॥ ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ, ਸੰਸਾਰ ਕੇ ਨਿਹਵਲ ਕਾਮਾ ॥ 


ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਕੋ ਪਾਵੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਾ ॥੪॥੮॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨ ਛੋਡਉਂ. ਰਹਉਂ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ-ਜੋ ਮਾਲਕ ਦੇ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਤ ਮਰੈ-ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ 
ਮਰਦਾ ਹੈ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ । ਕੁਲ ਉਧਰੈ-ਕੁਲ (ਖਾਨਦਾਨ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧ ਨ ਛੋਡਉ-ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ । 
ਕਿਆ ਕੋ ਹਸੈ-ਕੀ ਕੋਈ ਹਸੇਗਾ? (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ) ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੇ-ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਬਸੈ- 
ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ। ਗਲਤੁ ਰਹੈ-ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਰਵਤ ਰਹੈ-ਸਿਮਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨॥ ਮੁਗਧ-ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ । ਤਉ-ਤੇਰੀ। ਰਹਉ ਪਇਆਮਮੈਂ ਪਿਆ ਰਹਾਂ।੩। ਨਿਹਫਲ-ਵਿਅਰਥ 
। ਕਾਮਾ-ਕੰਮ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਕੋ ਪਾਵੈ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। 
ਅਰਥ : (ਜੋ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੇਵਕ (ਹੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
। (ਉਹ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁੱਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਫਡਾਂਗਾ, (ਮੇਰੀ ਇਸ ਗਲ ਤੇ) ਕੀ ਕੋਈ ਹਸੇਗਾ ? ਮਨੂੰ 
ਇਸ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਦਮੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗ਼ਲਤਾਨ (ਖਚਿਤ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤ 
-ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ?) ਮੈਂ ਮੂਰਖ, ਮਹਾਂ-ਮੂਰਖ ਉਤੇ (ਅਪਣੀ) ਦਇਆ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ 
ਤੁਹਾਡੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਾਂ ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ (ਅੰਤਿ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਹਨ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਜੀਵ) ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪।੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਓਹ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਸੇਵਾ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਸੇਵਾ 
ਕਰਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਲੋਕ-ਲਜਿਆ ਤੋਂ ਮੇਰਤੇਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਦੀ 
ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਜਿਥੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਉਸ ਦੀ 
ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਵੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸੇਵਕ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਇਹ 
ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ. 
ਮੈ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਊਪਰਿ ਕਰਹੁ ਦਇਆ ॥ ਤਉ ਸਰਣਾਗਤਿ ਰਹਉ ਪਇਆ ॥ 
ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਵੀ ਉਹੀ ਜੀਵ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕੰਮ-ਧੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਸਫਲ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
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ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਨੋਟ: (ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਕਈ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਮਹਲਾ 
੧' ਦਾ ਕਰਕੇ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛੇ ਜਿਤਨੇ ਸ਼ਬਦ ਆਏ ਹਨ ਸਾਰੇ ਹੀ 'ਮਹਲਾ ੧' ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ 
। ਜੇ ਮਹਲਾ ੩ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਨਵਾਂ ਅਰੰਭ ਹੋਣਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਹੀ 
ਸੇਧ ਦੇਵੇ)। 
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ਮਹਲਾ ੧ ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਘਰੁ ੨ । 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਬਿਪ ਪੂਜਿ ਮਨਾਵਹੁ, ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਤੁਲਸੀ , 
ਆ ਤਰੀ 
੪ _ਕੇਲਰਾ ਸਿੰਚਹੁ, ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੁ॥ ਕਾਚੀ ਢਹਗਿ ਦਿਵਾਲ, ਕਾਹੇ ਗਚੁ ਲਾਵਹੁ॥੧. , 
ਊ “ਹਾਉ॥ ਕਰ ਹਰਿਹਟ ਮਾਲ ਟਿੰਡ ਪਰੋਵਹੁ, ਤਿਸੁ ਭੀਤਰਿ ਮਣੁ ਜੋਵਹੁ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
€ ਸਿੰਚਹੁ ਭਰਹੁ ਕਿਆਰੇ, ਤਉ ਮਾਲੀ ਕੇ ਹੋਵਹੁ॥੨॥ ਕਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਦੁਇ ਕਰਹੁ ਬਸੋਲੇ, , 
ਊ ਗੋਡਨੁ ਧਰਤੀ ਭਾਈ।। ਜਿਉ ਗੋਡਹੁ ਤਿਉ ਤੁਮ ਸੁਖ ਪਾਵਹੁ, ਕਿਰਤੁ ਨ ਮੇਟਿਆ 
ਜਾਈ॥੩॥ ਬਗੁਲੇ ਤੇ ਫੁਨਿ ਹੰਸੁਲਾ ਹੋਵੈ,ਜੇ ਤੂ ਕਰਹਿ ਦਇਆਲਾ ॥। ਪ੍ਰਣਵਤਿ ੪ 
ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ, ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲਾ ॥੪॥੧॥੯॥ 
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ਜਿਹਾ ਧਾਰੀਦਾਰ ਪਥਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਸ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਕਰਕੇ ਪੂਜਦੇ ਹਨ । ਬਿਪ'ੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋ ! ਊ 
(ਹੈ ਪੰਡਤੋ !)। ਪੁਜਿ-ਪੂਜ ਕੇ । ਮਨਾਵਹੁ-ਮਨਾਂਦੇ ਹੋ । ਸੁਕ੍ਰਿਤ-ਸ਼ੁੱਭ ਕਰਮ.ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ । ਤੁਲਸੀਮਾਲਾ- # 
ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਬੇੜਾ ਬਾਂਧਹੁ-ਰਾਮਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹੇ । ਦਇਆਲਹੇ ਊ 
€ ਦਿਆਲੂ ! (ਹੇ ਹਰੀ ) ।੧ ੯ 

ਕਾਹੇ-ਕਿਉਂ? ਕਿਸ ਲਈ ?। ਕਲਰਾ ਸਿੰਚਹੁ-ਕਲਰ ਵਾਲੇ (ਖੇਤ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਦਿੰਦੇ ਹੋ? (ਭਾਵ |] 
ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ) । ਢਹਗਿ-ਢਹਿ ਜਾਏਗੀ. ਗਿਰ ਜਾਏਗੀ । ਦਿਵਾਲ-ਦੀਵਾਰ । ਗਚੁ-ਦੂਨੇ ੪ 
ਦਾ ਲੇਪ ।੫ ਰਹਾਉ । | 

ਕਰ-ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ । ਹਰਿਹਟ-ਹਰਟ । ਮਾਲ-ਮਾਲਾ । ਟਿੰਡ ਪਰੋਵਹੁ-ਟਿੰਡਾਂ (ਲੋਟਿਆ) ਨੂੰ ਪਰੋਵੋ । ੬ 
ਭੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਮਨੁ ਜੋਵਹੁਮਨ ਨੂੰ ਜੋੜੋ । ਅੰਮਰਤ-ਨਾਮ ਜਲ । ਤਉਤਾਂ । ਮਾਲੀ ਕੇ-ਮਾਲੀ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਪਾਲਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ। ਹੋਵਹੁ-ਬਣੋ ।੨। ਇਓਂ 

ਬਸੋਲੇ-ਰੱਬੇ । ਗੋਡਹੁ ਧਰਤੀ ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਗੋਡੋ (ਭਾਵ ਉਸ 'ਚ ਨਦੀਣ ਹੋਰ ॥ 
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ਵਾਧੂ ਬੂਟੇ ਕਢੋ, ਤੇ ਧਰਤੀ ਨਰਮ ਕਰੋ)। ਕਿਰਤੁ-ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਰੂਪ (ਲੇਖ) । ਨ ਮੇਟਿਆ ਜਾਈ- ਕਰ 
ਜਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗਾ।੩। 
! ਫੁਨਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ।੪। 
$ ___ #ਰਰ : ਹੈ ਬ੍ਰਹਮਣ! ਤੁਸੀ ਸਾਲਗ੍ਾਮ (ਪਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਨੂੰ 
॥ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ (ਫੇਰਨੀ ਸ਼੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਸਮਝਦੇ ਹੋ, ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ॥ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ) । (ਇਸ ਲਈ ਤੁਸੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ $ 
ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਇਹ) ਬੇੜਾ ਤਿਆਰ ਕਰੋ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੋ) ਹੇ ਦਇਆਲੂ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਜੀ ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ (ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਜੀ) ।੧॥ 6 
ਉਹ ਬਰਾਹਮਣੋ ! ਜੀਵਨ ਰੂਪ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਕਲਰ (ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲਾ ਗੰਦਾ) ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਹੇ 
ਹੋ ਫਿਸੀਂ ਤਾ ਪਥਰ ਪੂਜਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਰਹੇ ਹੋ । (ਇਹ 
ਸਰੀਰ) ਕੱਚੀ ਕੰਧ ਵਾਂਗੂੰ ਢਹਿ ਜਾਵੇਗਾ, (ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਕਰਮ ਕਡਾਂ ਦੀ ਗਾਚੀ ਦਾ ਲੋਪ) ਚੂਨਾ 
ਲਾਉਂਦੇ ਹੋ ? (ਭਾਵ ਨਾ ਲਿਸ਼ਕਾਉ, ਇਹ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 6 
ਹੈ ਬ੍ਰਹਮਣ) ਜਿਵੇਂ ਕਿਸਾਨ ਖੇਤੀ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਲਈ ਹਰਿਹਣ (ਰੂਹ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਊਂ 
ਕਢਣ ਲਈ) ਮਾਲ (ਮਾਲ੍ਹਾ ਤੇ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਲਈ ਮਿਟੀ ਦੇ) ਲੋਟੇ (ਉਸ ਮਾਲਾ ਨਾਲ) ਪਰੋਂਦਾ ਹੈ, _€ 
(ਰਸੀ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਖੂਹ ਬਣਾਓ, ਚੰਗੀ ਬ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਮਾਲਾ ਬਣਾਉ. ਦਇਆ ਦੀਆਂ ਟਿੰਡਾ 
(ਲੋਟੇ ਪਰੋਵੋ). ਇਸ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬੈਲ ਨੂੰ ਜੋੜੋ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ (ਅਤੇ ੪ 
ਅੰਤਸ਼ ਕਰਨ ਰੂਪ) ਕਿਆਰੇ ਭਰੋ. ਤਾਂ (ਤੁਸੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ) ਸੇਵਕ ਬਣ ਸਕੋਗੇਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ [| 
ਚੰਗੇ ਲਗੋਗੇ)॥੨। " 
ਉ ਭਾਈ ! ਕਮ ਤੇ ਰ੍ਰੋਧ ਦੇਵੇਂ ਰਬੇ ਬਣਾਓ) (ਘਾਹ ਕਾਹੀ ਦੇ ਬੂਟੇ, ਆਦਿ ਕਢਣ ਲਈ) 
ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਗੋਡੇ । ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ (ਬੁਧੀ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਗੋਡੋਗੇ. ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਤੁਸੀਂ & 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਗੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਹਨਤ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਜਾਵੇਗੀ ।੩। [| 
ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਤੂੰ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਕਰ ਦੇਵੇਂ (ਤਾਂ ਜੀਵ) ਬਗਲੇ ਤੋਂ ਹੰਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ &, 
ਹੈ (ਭਾਵ ਪਖੰਡੀ ਤੋਂ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ. (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਦਇਆ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ-ਥੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ।8੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਬਿਪ ਪੂਜਿ ਮਨਾਵਹੁ. ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਬੇੜਾ ਬਾਂਧਹੁ, ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਹੇ ਬਿਪ੍ਰ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਨੌ ਪੂਜਤੇ ਹੋ ਇਤਰ ਮਨਾਵਤੇ ਹੋ ਔਰ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ਕੋ ਹੀ ਸੁਕ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 
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ਜਾਨ ਰਖਾ ਹੈ ਅਰ ਸੋ ਜੇਕਰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਸੇ ਤਰਨਾ ਚਾਹਤੇ ਹੋ ਤੋ ਰਾਮ ਨਾਮ ਕਾ ਬੇੜਾ 
ਬੰਧੋ ਇਸ ਤੇ ਦਯਾਲ ਹਰੀ ਤੁਮ ਪਰ ਦਯਾ ਕਰੇਗਾ । ਫਸ 
ਹੈ ਪੰਡਤੋ ! ਤੁਸੀਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਬਣਾਓ ਤੇ ਸੁਭ ਕਰਨੀ ਤੁਲਸੀ ਨੂੰ ਮਾਲਾ ਸਮਝੋ, ਰਾਮ- 
ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹੋ ਤੇ ਆਖੋ ਹੇ ਦਿਆਲੂ ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰੋ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ 
ਲਹਿਰਾਂ ਚਿੱ ਪਾਰ ਲੰਘਣ ਲਈ) ਇਹ ਬੇੜਾ ਤਿਆਰ ਕਰੋ, (ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰੋ ਤੇ ਆਖੋ) ਹੇ ਦਿਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰ (ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਹ)। ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ! ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰੋ. ਇਹੀ ਹੈ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ (ਦੀ ਪੂਜਾ)। ਨੇਕ 
ਆਚਰਨ ਬਣਾਓ, ਇਹ ਹੈ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ।੧। [ਦਰਪਣ 
ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋ ! ਤੁਸੀਂ ਹਰੀ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਨੂੰ ਪੂਜ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰੋ ਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਨੂੰ ਤੁਲਸੀ ਦੀ 
ਮਾਲਾ ਬਣਾਓ । ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹੋ ਤੇ ਆਖੋ, ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ. ਸਾਡੇ ਤੇ ਦਇਆ 
ਕਰੋ ਤੇ ਸਾਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪ ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਜਾਚ ਦਸੋ ੫ [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ 
ਨਿਰਣੈ : ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 


ਹਨ। 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ', 'ਦਰਪਣ' ਅਤੇ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਵਾਲੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਸੁਰ ਹੈ । 


ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 'ਮਨਾਵਹੁ' ਪਦ 
ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਨਵੀਨ ਟੀਕਾਕਾਰ ਭੁਲੇਖਾ ਖਾ ਗਏ ਜਾਪਦੇ ਹਨ । ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ 
'ਪਦ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮਣਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਵਜੋਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਜਿਵੇਂ 'ਕਰਹੁ' ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਤੁਸੀਂ ਕਰੋ' ਵੀ ਹਨ ਅਤੇ 'ਤੁਸੀਂ ਕਰਦੇ ਹੋ' ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ - 


੧. _ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਦੀਨ ਕੇ ਦਾਤੇ ....... (ਪੰ ੮੮੨) _ (ਕਰੋ) 
੨. _ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਭਲਾ ਹਮ ਭਲੋ ਨ ਜਾਨਹ .... (ਪੰਨਾ ੬੧੩) _(ਕਰਦੇ ਹੋ) 


ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਨਾਵਹੁ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਣੋ ! ਤੁਸੀਂ 'ਮਨਾਉਂਦੇ ਹੋ' ਠੀਕ ਹਨ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਤੁਸੀਂ 'ਮਨਾਓ'। ਠੀਕ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੈਸ਼ਨਵ ਧਰਮ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਨੂੰ 'ਸਾਲਗ੍ਰਮ' (ਪਥਰ ਦੀ 


ਊ ਮੁਰਤੰ) ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਦੀ ਥਾਂ "ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਬੇੜਾ ਬਾਧਹੁ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਸਾਲਗ੍ਾਮ ਦੇ 
€ ਨਾਲ 'ਤੁਲਸੀਮਾਲਾ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੰਡਤਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 
ਊਉ ਸਾਲਗ੍ਮ ਦੀ ਪੂਜਾ ਬਿਨਾ ਤੁਲਸੀ ਦੇ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ । 
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ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾ ਨੂੰ 'ਕਲਰ' ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ: 
ਕਲਰਿ ਖੇਤੀ ਬੀਜੀਐ ਕਿਉ ਲਾਹਾ ਪਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੬ 
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ਕਲਰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਪਾਪ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਰਧਿਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਚੀ ਦੀਵਾਰ ਜਿਵੇਂ ਡਿਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਜਾਉਣ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਧੋਤੀ, ਟਿਕਾ, ਹੋਰ ਕਈ ਚਿੰਨ ਜਿਥੇ 
ਸਬੰਧਤ ਧਰਮਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਚਿੰਨ ਮੰਨੇ ਹਨ. ਉਥੇ ਇਹ ਚਿੰਨ ਫੋਕਟ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। 
'ਕਾਚੀ ਢਹਗਿ' ਦਿਵਾਲ, ਕਾਹੇ ਗਚੁ ਲਾਵਹੁ' ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਰਿਸ਼ਟ ਪੁਸ਼ਟ ਰਖਣ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਉਣ ਲਈ. ਪਊਡਰ ਤੇ ਕਰੀਮਾਂ ਨਾਲ ਖੂਬ ਚਮਕਾ 
ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ 'ਕਾਚੀ ਢਹਗਿ ਦਿਵਾਲ' ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। 'ਅਨਿਕ 
ਜਤਨ ਕਰਿ ਕਾਇਆ ਪਾਲੀ ॥ ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਅਗਨਿ ਸੰਗਿ ਜਾਲੀ ॥' (ਪੰਨਾ ੩੨੫) ਵਾਲੀ ਸਚਾਈ 
ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਹੈ । 
ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ । ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ 'ਨਾਮ-ਬੀਜ' ਬੀਜ ਕੇ, ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ- 
ਕਬੀਰ, ਫਲ ਲਾਗੇ ਫਲਨਿ, ਪਾਕਨਿ ਲਾਗੇ ਆਂਬ ॥ 
ਜਾਇ ਪਰੂਚਹਿ ਖਸਮ ਕਉ, ਜਉ ਬੀਚਿ ਨ ਖਾਹੀ ਕਾਂਬ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰਧ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਕਢਣ ਲਈ ਜਤ. ਸਤ, ਸ਼ਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿਸਾਨ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਨਦੀਣ ਤੇ ਹੋਰ ਘਾਹ ਦੇ ਬੂਟੇ ਕਢ ਕੇ ਗੋਡੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਗਿਆਸੂ 
ਨੂੰ ਵੀ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਅਉਗ੍‌ਣਾਂ ਨੂੰ ਕਢਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ 
ਅੰਤਸ਼ਕਰਣ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਚਾਂਗੇ ਤਾਂ ਹਰੀ ਮਾਲੀ ਦੇ ਚਾਹਤੇ ਸੇਵਾਦਾਰ ਬਣ ਸਕਾਂਗੇ । ਅੰਤ 
ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੇ ਤੂੰ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਹੀ ਬਗਲਾ (ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ) 
ਫਿਰ ਹੰਸ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸੋ 'ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਦਇਆਲਾ' ਦੀ ਰਟ ਸਦਾ ਹੀ ਲਾਈ ਰਖਣੀ ਹੈ, 
ਇਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ ॥ 
ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ, ਕਬਹੂ ਕਿ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰਿ । [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਹਿੰਡੋਲ ॥। ਸਾਹੁਰੜੀ ਵਥੁ ਸਡੁ ਕਿਛੁ ਸਾਝੀ, ਪੇਵਕੜੈ ਧਨ 
ਵਖੇ ॥ ਆਪਿ ਕੁਚਜੀ ਦੋਸ ਨ ਦੇਊ, ਜਾਣਾ ਨਾਹੀ ਰਖੇ ।੧॥ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਹਉ 
ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਡੁਲਾਣੀ ॥ ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ, ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ ॥੧॥ 
` ਰਹਾਉ ॥ ਕਢਿ ਕਸੀਦਾ ਪਹਿਰਹਿ ਚੋਲੀ, ਤਾਂ ਤੁਮ_ ਜਾਣਹੁ ਨਾਰੀ ॥ ਜੇ ਘਰੁ 
ਰਾਖਹਿ ਬੁਰਾ ਨ ਬਾਖਹਿ, ਹੋਵਹਿ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ ॥੨॥ ਜੇ ਤੂੰ ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤੁ 
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॥ ਬੀਨਾ, ਦੁਇ ਅਖਰ ਦੁਇ ਨਾਵਾ ।। ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਏਕੁ ਲੰਘਾਏ, ਜੇਕਰਿ ਸਚਿ 
ਸਮਾਵਾਂ ॥੩॥੨॥੧੦॥ 


€ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੪ 
ਹੋਵਹਿਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਨਾਵਾ । ਸਾ 
ਤਣ 
ਖਰਚਣ ਵਾਲੀ । ਪੇਵਕੜੇ-ਪੈਕੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਵਖੇ-ਵਖਰੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ. ਵਿਤਕਰੇ |! 
ਵਾਲੀ । ਕੁਚਜੀ-ਕੁਹਝੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ. ਜੀਵਨ ਜੁਗਤਿ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ । ਨ ਦੇਊ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ । 
ਜਾਣਾ ਨਹੀਂ ਰਖੇ-ਰਖਣਾ (ਸਾਂਭਣਾਂ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ।% ] 


ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ! । ਹਉ-ਮੈਂ । ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ-ਆਪ ਹੀ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ 
ਪੈ ਕੇ ਭੁਲੀ ਹੋਈ ਹਾਂ । ਅਖਰ ਲਿਖੇ-(ਜਿਹੜੇ) ਅਖਰ (ਮੇਰੇ ਮਥੇ) ਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਸੇਈ ਗਾਵਾ- 
(ਮੈ) ਓਹੀ ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਮੈਂ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਜੋ ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਓਹੀ ਮਿਲੇਗਾ)। ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ-ਹੋਰ ਕੋਈ ਬੋਲ (ਗਲਬਾਤ 
ਕਰਨੀ) ਜਾਣਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂਘਰਹਾਉ। 


ਹੱ 

ਕਢਿ ਕਸੀਦਾ-ਕਸੀਦਾ ਕਢ ਕੇ (ਫੁਲਕਾਰੀ ਕਢ ਕੇ) । ਪਹਿਰਹਿ-ਜਜੇ ਤੂੰ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਪਾ ॥ 
ਲਏਂ । ਤਾ ਤੁਮ ਜਾਣਹੁ ਨਾਰੀ-ਤਾਂ ਤੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਖਵਾ ਸਕਦੀ ਹੈਂ । ਜੇ ਘਰੁ ਰਾਖਹਿ-ਜੇ ਤੂੰ ਘਰ ਨੂੰ & 
ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖੇਂ । ਬੁਰਾ ਨ ਚਾਖਹਿ-ਬੁਰਾ (ਰੱਸ) ਨਾ ਚਖੇਂ । ਹੋਵਹਿ-ਹੋ ਜਾਵੇਂਗੀ । ਕੰਤੁ-ਖਸਮ ਨੂੰ । [| 
ਪਿਆਰੀ-ਚੰਗੀ ।੨। 6 

ਪੜਿਆ-ਪਤ੍ਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਪੰਡਿਤੁ-ਵਿਦਵਾਨ । ਬੀਨਾ-ਸਿਆਣਾ । ਦੁਇ ਅਖਰ-(ਰਾਮ ਨਾਮ ॥ 
ਦੇ) ਦੋ ਅਖਰ । ਦੁਇ ਨਾਵਾ-ਦੋ ਬੇੜੀਆਂ । ਪ੍ਰਣਵਤਿ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਏਕੁ ਲੰਘਾਏ-ਇਕ (ਨਾਮ ਹੀ) । ੪ 
ਪਾਰ ਲੰਘਾਏ-(ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜੇਕਰਿ ਸਚਿ ਸਮਾਵਾ-ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਸਚ ਵਿਚ ॥ 
ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ।੩। ਨ 

ਅਰਥ : ਸਾਹੁਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਦੀ ਵਸਤੂ (ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ ਆਦਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਂਝੀ ਹੈ (ਪਰ) ਊਂ 
ਪੇਕੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ (ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਨੂੰ) ਵਖਰੇ (ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਦੀ ੪ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਜੀ! ਮੈਂ (ਜੀਵਨ ਦੇ ਇਸ ਪਖੋ) ਆਪ ਕੁਚੱਜੀ ਹਾਂ (ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਦੋਸ਼ ॥ 
ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤ-ਜੋਤਿ ਆਦਿ ਸੰਭਾਲ ਕੇ) ਰਖਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਮੈਂ ੪ 
ਇਸ ਲਈ ਦੁਥੀ ਹਾਂ) ।੧। ॥ 
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ਹ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ (ਅਪਣੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ) ਭੁਲੀ ਪਈ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਚ 
ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਗਈ ਹਾਂ) । (ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਜੋ ਸ਼ੁੱਭ ਅਸ਼ੁੱਤ) ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਇਹੋ ਰਟ ਲਾਈ ਰਖਦੀ ਹਾਂ ਜੋ ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਮੈਨੂੰ ਉਹੀ ਮਿਲੇਗਾ) ਹੋਰ ਬਾਣੀ (ਬੋਲ ਭਾਵ ਕੋਈ ਗਲ ਬਾਤ ਕਰਨੀ) ਜਾਣਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਅਨਜਾਣ) 
ਹਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਕਲਪਨਾ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ 
ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਜੇ ਤੂੰ (ਖੱਭ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ) ਕਸੀਦਾ ਕਢ ਕੇ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ) ਚੋਲੀ ਪਾਵਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਅਖਵਾ ਸਕਦੀ ਹੈਂ । ਜੇ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਘਰ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ) ਰਖੋਂ. ਬੁਰਾ (ਰੱਸ) 
ਨਾ ਚਖਹਿੰ. ਤਾਂ ਤੂੰ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜੇ ਤੂੰ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਹੈਂ, ਸਿਆਣਾ (ਸਮਝਦਾਰ ਹੈ), ਤਾਂ 
ਦੇ ਅਖਰ 'ਰਾਮ' ਦੇ ਚੇਤੇ ਰਖ (ਇਹ) ਦੋ ਅਖਰ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਦੋ) 
ਬੇੜੀਆਂ ਰੂਪ ਹਨ । ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਸਚ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ (ਭਾਵ ਲੀਨ 
ਹੋਇਆ) ਰਹਾਂ (ਤਾ) ਇਕ (ਰਾਮ ਰੂਪੀ) ਅਖਰ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਵੇਗਾ ।੩।੨।੧੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੧. _ਸਹੁਰੜੀ ਵਥੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸਾਝੀ, ਪੇਵਕਤੈ ਧਨ ਫਖੇ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. _ (ਸਾਹੁਰੜੀ) ਸਹੁਰਿਆਂ ਕੀ ਅਰਥਾਤ ਈਸ਼ਰ ਕੀ ਜਿਤਨੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਸਭ ਕੁਛ ਸਾਂਝੀ ਹੈ 
ਈਸ਼ਵਰ ਕੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋਣੇ ਤੋਂ (ਪੇਵਕੜੇ) ਇਸ ਲੋਕ ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ (ਧਨ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਮੈ (ਵਖੇ) 
ਭਿੰਨ ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੀ ਜਾਣੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ ਅਪਨੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣ ਲੀਏ ਹੈ । ਵਾ ਸਰੀਰ 
ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਸਭ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਸਾਂਝੀ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਮੈਂ ਬਹੁਤਿਆਂ ਕੀ ਮੇਰ ਹੈ ਔ ਪੇਕੇ 
ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਮੈਂ ਧਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਵਖੇ) ਜੁਦੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਸੇ ਦੂਸਰੇ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣੋਂ ਮੈ ਕਿਸੀ ਕੋ ਅਹੰ 
ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਫੁਰਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬਯਾਪਕ ਹੋਣੇ ਤੇ ਸਭ ਮੈਂ ਅਨਸੂਚਤ ਹੈਂ ਪੈਕੇ ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ 
ਉਪਲਖਤ ਸਭ ਅਸਥਾਨੋਂ ਮੈਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੀ ਪ੍ਰਾਰਬਧ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹੈ। __[ਫ੍‌ ਸ੍‌ 

੨. _ ਰਬ ਵਲੋਂ ਸਭ ਵਸਤੂ ਸਾਂਝੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ ਰਬੀ ਦਾਤ ਪਾਈ ਗਈ ਹੈ. ਪਰ ਮਾਇਆ 
ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਅਸਾਂ ਵਿਖੇਪਤਾ ਪਾ ਲਈ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩. _ ਇਸ ਤੁਕ ਅੰਦਰ 'ਧਨ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਇਸਤ੍ਰੀ' ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਧਨੁ (ਮਾਇਅ) ਜੈਸਾ ਕਿ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀਆਂ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲਾ 'ਧਨੁ' ਪਦ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 
ਨਨੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਨਾਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਨਾ ਮੁਕਤਾ ਹਮੇਸ਼ਾਂ 'ਧਨ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
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ਨਿਰਣੈ : ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਦੇ ਬਹੁ ਰੰਗੇ ਅਰਥ ਔਖਿਆਈ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ । 
'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਹੀ ਹੈ ਪਰ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੯ ਵਿਚ 'ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੰਪਤ ਸਗਲ ਜਿਨੀ ਅਪਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨ ॥ (ਪੰ. ੧੪੨੬) ਵਿਚ 
'ਧਨੁ' ਪਦ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੀ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਰਹੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਬਹੁਤੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦੇ ਹੋਏ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ । 
੨. ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ, ਹਉ ਆਧੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ ।। 
ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ, ਅਵਰ ਨ ਜਾਣਾ ਬਾਣੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸ੍ਹਾਮੀ ਪੰਡਤ ਜੀ ਹੰਗਤਾ ਕਰਕੇ ਮੇਂ ਭਰਮਿ ਮੈਂ ਤੂਲੀ ਹੂਈ ਰਾਮਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅਖਰ ਜੋ 
ਬੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ ਮੈਂ ਮੁਖ ਲਿਖੇ ਹੈ ਸੋਈ ਗਾਵਤੀ ਹੂੰ ਔਰ ਬਾਣੀ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਤੀ ਹੂੰ । [ਫ. ਸ੍‌ 
੨. _ ਜੋ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਤੇਰੇ ਵਲੋਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਲਿਖਤ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ. ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਅਪਣੇ ਵਲੋਂ ਬਣਾਵਟ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਖੁੰਝੀ ਹੋਈ ਹਾਂ । (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਕਰਮ ਮੈਂ 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਤੋਂ ਕਰਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹਾਂ. ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੋ) ਸੰਸਕਾਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉੱਕਰੇ 
ਪਏ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਗਾਂਦੀ ਚਲੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹਾਂ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹੇਠ ਮੁੜ 
ਮੁੜ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹਾਂ) ਮੈਂ (ਮਨ ਦੀ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਘਾੜਤ _(ਘੜਨੀ) 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ (ਮੈਂ ਕਈ ਐਸੇ ਕੰਮ ਕਰਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮੈਰੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੇ ਸੰਸਕਾਰ ਮੁੱਕ ਜਾਣ) । ਰ੍ [ਦਰਪਣ 
੪. _ ਹੇ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ! ਮੈਂ ਕੁਚੱਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪਿ ਹੀ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚਿ ਭੁਲਾਣੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ ਕਿ ਸਚੀ 
ਵਥ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਕਚੀਆਂ ਵਥਾਂ ਵਿਹਾਝਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ । ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧੁਰੋਂ ਆਈ 
ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇੰਨ ਬਿੰਨ ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਅਖੰਡ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਿ ਗਾਵਾਂ । ਹੋਰ 
ਕਚ ਪਿਚੀ ਬਾਣਨ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾਂ ਹੀ ਨਾ । ਸਿਆਣੇ ਅਕਲਈਏ ਅਪਣੀਆਂ ਕੁਚਜੀਆਂ 
ਸਿਆਣਪਾਂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਮਨੋਉਕਤ ਘੜਿ ਘੜਿ ਕਚੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਕੰਚਨੀ 
ਵਥ ਨੂੰ ਛਡਕੇ ਕੱਚ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ । ਸ਼ਬਦਾਰਥੀਏ ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਬੜੇ ਹੀ ਖਿਚਵੇਂ ਅਰਥ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਉਕੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੇ । 'ਅਖਰ-ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਵੇਂ ਬਣ 
ਜਾਣੇ ਕਿ : 'ਜੋ ਮੇਰੇ ਸਿਰ ਤੇ ਤੇਰੇ ਵਲੋਂ ਹੁਕਮ ਦੀ ਲਿਖਤ ਲਿਖੀ ਹੈ ਉਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦੀ 
ਹਾਂ । ਜੇ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਤਾਂ 'ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ' ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ ? 'ਬਾਣੀ' ਦੇ ਪਦ 
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ਅਰਥ ਓਹ 'ਨਟਵਟ' ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕੈਸੀ ਗਲਤ ਅਰਥਾ ਬੰਦੀ ਹੈ, ਭਰਮ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲੀ । 
ਪਾਠ ਭੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਅਤੇ ਸਪਸ਼ਟ ਹੀ ਅਰਥ ਹਨ । ਖਿਚਾ ਖਿਚੀ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ ਏਥੇ। 
[ਭਾ. ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਅਜੇ ਤਕ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਜਾਰੀ ਹੈ । ਪੰਗਤੀ ਦੀ 
ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵੀ ਕੋਈ ਔਖੀ ਨਹੀਂ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਅੰਨ੍ਹੀ 
ਸ਼ਰਧਾ ਦੀ ਖੜੋਤ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ-ਚਾਹੇ ਉਹ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਹਨ ਚਾਹੇ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਦੇ 
ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਹਨ. ਸਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 'ਗਾਵਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 
'ਗਾਵਾਂ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵੀਰ ਇਸ ਗਲ ਤੇ ਅੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖੀ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ 
_ਹਨ - 'ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੇਈ ਗਾਵਾ' । ਜੇ ਕੋਈ ਵਿਆਕਰਣੀ ਇਹ ਆਖੇ ਕਿ ਜਿਸ ਪਦ ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤ੍ਰਾ 
ਔਕੜ ( _ ) ਤੇ ਹੋੜਾ (7 ) ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਇਕ ਮਾਤ੍ਰਾ ਤੁਸੀਂ 
ਛੋੜ ਜਾਂਦੇ ਹੋ.ਜਿਵੇਂ ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਗਾਉਂਦੇ? ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰੁਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਅਖਰ' ਤੇ 'ਬਾਣੀ' ਦੋ ਪਦ ਅਜਿਹੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਅਖਰ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੇ ਅਖਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਂ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਣਾ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣਾ ਹੈ ? 
ਫ਼ਿਰ ਇਥੇ '_ ਹਉ ਆਪੇ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਣੀ' ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ ਅਰਥਾਤ 'ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਭਰਮ 
ਵਿਚ ਤੁਲੀ ਪਈ ਹਾਂ' । ਜੇ 'ਅਖਰ ਲਿਖੇ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਖਰ ਹਨ ਤਾਂ 'ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ 
ਬਾਣੀ' ਵਿਚ 'ਬਾਣੀ' ਦੇ ਕੀ ਅਰਥ ਹੋਏ ? 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵਾਰਤਕ ਨੂੰ ਮੁਖ 
ਰਖ ਕੇ ਜੋ ਟਿਪਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਹ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਹੁਕਮ ਦੀ ਲਿਖੀ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ 
ਕਰਨਾ' ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਇਹ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਹੁਕਮ ਦੀ ਲਿਖਤ 
ਬਾਰੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ ? ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇੰਨ ਬਿੰਨ 
ਅੱਖਰ ਅੱਖਰ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਅਖੰਡ ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ ਕਰਿ_ਗਾਵਾਂ, ਹੋਰ ਕਚ ਪਿਚੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ 
ਹੀ ਨਾ. ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹੜੇ ਮੂਲ-ਪਾਠ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
ਅਨੁਸਾਰ 'ਨ ਜਾਣਾ' ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਿਆਣਾ ਨਾ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ । ਕਿਉਂਕਿ 'ਜਾਣਾ' ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ 
ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ - ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ : 

੧. ਨਿਰਗੁਣੁ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਣੁ ਅਗਿਆਨੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਹੀ ਜਾਣਾ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੮ 

੨. ਨ ਜਾਣਾ ਹਰੇ ਮੈਰੀ ਕਵਨ ਗਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭ 

੩. ਨਾ ਜਾਣਾ ਕਰਮ ਕੇਵਡ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੪ 
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ਵਾਲੀ ਟਿਪਣੀ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਅਖਰ ਵਰਣਮਾਲਾ ਦੇ ਅਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ, 


ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਖਰ ਹੀ ਹੋਣ :- 
੧. ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਜੋਰੇ ਆਨਿ ॥ ਸਕਿਆ ਨ ਅਖਰੁ ਏਕੁ ਪਛਾਨਿ । [ਪੰਨਾ ੩੪੩ 
੨. ਅਖਰ ਪੜਿ ਪੜਿ ਡੁਲੀਐ, ਭੇਖੀ ਬਹੁਤ ਅਭਿਮਾਨੁ ।। [ਪੰਨਾ ੬੧ 
੩. ਮਾਥੈ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ. ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ 


'ਮਿਲਿ ਮਾਇਆ ਸੁਰਤਿ ਗਵਾਈ' (ਪੰ ੯੮੯) ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ । 


ਹੀ ਹਨ। 


ਏ, 


੪. ਨਾ ਜਾਣਾ ਮੂਰਖੁ ਹੈ ਕੋਈ ਨਾ ਜਾਣਾ ਸਿਆਣਾ ॥ ਪੰਨਾ ੧੦੧੫ 
੫. ਨਾ ਜਾਨਾ ਕਿਆ ਗਤਿ ਰਾਮ ਹਮਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੩ 
'ਨਿਰੁਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ' ਵਿਚ ਜੋ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਤੇ ਵੀ ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਭੁਲਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ 'ਲਿਖ ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ ਵਡਿਆਈ' ਤੋਂ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਅਤੇ 


ਸੋ. ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ'ਅਖਰ ਲਿਖੇ'ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਕਰਮ ਕਿਰਤ ਕੀ ਰੇਖ' ਅਥਵਾ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖ 


ਜੇ ਤੂੰ ਪੜਿਆ ਪੰਡਿਤ ਬੀਨਾ, ਦੁਇ ਅਖਰ ਦੂਇ ਨਾਵਾ ॥ 
ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਏਕੁ ਲੰਘਾਏ, ਜੇਕਰਿ ਸਾਚ ਸਮਾਵਾਂ ॥ 


< ਪਲ) ੭ ਅਸਲ $ ਪਜਸਨ < ਆਜਤਨ < ਜਤਨ  ਪਜਤਤ $ ਜਸ) $ ਪਜਰਨ $ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 


(੨ 


ਜੇਕਰ ੂੰ ਪੜਿਆ ਜੂਆ ਔਰ (ਬੀਨ) ਚਤੁਰ ਪੰਡਤ ਹੈ ਤੋ ਨਿਸਚੈ ਕਰਕੇ ਦੁਇ ਅਖਰ ਜੈ 
ਰਕਾਰ ਮਕਾਰ ਹੈਂ ਸੋ ਦੇਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਸੇ ਪਾਰ ਕਰਨੇ ਕੇ (ਨਾਵ) ਨਉਕਾ ਰੂਪ ਹੈਂ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਏਕ ਹੀ ਅਖਰ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦ ਸੇ ਪਾਰ ਲੰਘਾਵਤਾ ਹੈ ਜੇਕਰ (ਸਚਿ) [| 
ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ ਤਿਸ ਅਖਰ ਕਾ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਸਮਾਵਣਾ ਹੋਵੇ । [ਫਸ $ 
ਦੋ ਅੱਖਰ 'ਵਾਹ' 'ਸਤਿ' ਅਥਵਾ 'ਰਾਮ' 'ਦੁਇ ਅਖਰ ਦੁਇ ਨਾਵਾ' (ਬਸੰਤ ਮ: ੧) ਇਹ ਦੋ 
ਅੱਖਰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਲਈ ਨੌਕਾ ਰੂਪ ਹਨ । ਨਾਵਾ-ਨਾਵ (ਨੌਕਾ) ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ $ 
ਦੁਇ ਅਖਰ ਦੁਇ ਨਾਵਾ'। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਰਾਮ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਅਖਰ ਬੇੜੀ ਰੂਪ ਹਨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ _€ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਚ ਮੁਚ ਪੜ੍ਹਿਆ ਲਿਖਿਆ ਵਿਦਵਾਨ ਹੈਂ ਸਿਅਣਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ 
ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀਆਂ ਵਿਚੋ ਪਾਰ ਲੰਘਾਣ ੪ 
ਲਈ) ਹਰਿ-ਨਾਮ ਹੀ ਬੇੜੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿਨਾਮ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ 
ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਦਾ ਹੈ ਜੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ । ੪ 
ਦਿਰਪਣ 
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ਨਿਰਣੈ: ਦੁਇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਰ. ਮ ਦੋ ਅਖਰ ਦਸ ਕੇ 'ਰਾਮ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ. ਪਰ 'ਦੋਇ ਨਾਵਾ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਕਿ ਓਹ ਕਿਹੜੀਆਂ ਦੋ 
ਬੇੜੀਆਂ ਹਨ ? ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਨਾਵਾ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਨਾਵ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦਸਿਆ ਹੈ ਪਰ ਦੋ 
ਬੇੜੀਆਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤ। ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਏਕੁ' ਲੰਘਾਏ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਬੇੜੀ ਤੇ 
ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਬੇੜੀ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਦਸਿਆ ਹੈ : 
ਨਾਨਕ, ਬੇੜੀ ਸਚ ਕੀ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਇਕਿ ਜਾਵਹੀ, ਪੂਰਿ ਭਰੇ ਅਹੰਕਾਰਿ ॥ 
ਮਨ ਹਠਿ ਮਤੀ ਬੂਡੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੁ ਸੁ ਤਾਰਿ ॥ 
"ਦੋਇ ਅਖਰ' ਦੇ ਨਾਲ 'ਦੁਇ ਨਾਵਾ' ਦੋ ਬੇੜੀਆਂ ਵੀ ਹਨ । ਇਕ ਬੇੜੀ ਸਚ (ਨਾਮ) ਦੀ 
ਅਤੇ ਦੂਜੀ ਪਥਰ (ਮਾਇਆ) ਦੀ ਬੇੜੀ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ : 
ਅਬੇ ਤਬੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ ਕਿਉ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ॥ 
ਪਥਰ ਕੀ ਬੇੜੀ ਜੇ ਚੜੈ, ਭਰ ਨਾਲਿ ਬੁਡਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੧ 
ਤੂੰਬਾ, ਦੁਇ ਬੂਨੀ. ਦੁਇ ਪਖ. ਦੁਇ ਪੰਦੀ. ਦੁਇ ਪੁੜ, ਦੁਇ ਰਾਹ. ਦੁਇ ਫਲ. ਦੁਇ ਬੈਲ, ਦੁਇ ਮਾਈ 
ਦੁਇ ਬਾਪਾ ਆਦਿ ਸ਼ਬਦ ਵਰਤੇ ਹਨ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਵੀ 'ਦੁਇ ਨਾਵਾ' (ਦੋ ਬੇੜੀਆਂ) ਹਨ । ਇਕ 
'ਪਥਰ ਵਾਲੀ' ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਬੇੜੀ ਅਤੇ ਦੂਜੀ 'ਗੁਰੂ ਬੇੜੀ' ਹੈ। 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਮੈਂ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਵਾਂ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ 
ਤਾਂ ਇਹ ਇਕ ਬੇੜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਇਸ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਵਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ : 
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ਗੁਰੁ ਪਉੜੀ ਬੇੜੀ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੁ ਤੁਲਹਾ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧ 

ਸਮਾਜਕ ਜਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ 
ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮਤ ਨੂੰ ਰੋਂਦੀ ਹੈ:-- 

ਇਕਨਾ ਇਹੋ ਲਿਖਿਆ. ਬਹਿ ਬਹਿ ਰੋਵਹਿ ਦੂਖ ॥ ਪੰਨਾ ੪੧੭ 
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ਸੋ. ਸਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਅਖਰ ਲਿਖੋ ਸੋਈ ਗਾਵਾਂ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ 
€ ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਸੰਸਕਾਰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹੋਣਗੇ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੈਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਬਣੀ । 
ਊਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਵੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ : 
ਹਉ ੧ _ਦਦੈ ਦੇਸੁ ਨ ਦੇਊ ਕਿਸੈ, ਦੋਸੁ ਕਰੰਮਾ ਆਪਣਿਆ॥ 

ਜੋ ਮੈ ਕੀਆ ਸੋ ਮੈ ਪਾਇਆ,ਦੋਸੁ ਨ ਦੀਜੈ ਅਵਰ ਜਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੩ 
'> ਲਗਨ ਨ ਭ: $ ਜਤ “ਨ, ? ਅਲ: < ਪੜਨ ੧ ਪਲ, % ਰਗਕ 6 ਰਤ ੨ ਲਤ? ੮ -ਜਲਲ ੨ ਨਕ” 
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੨. _ ਭੂਲੀ ਭੂਲੀ ਮੈ ਫਿਰੀ ਪਾਧਰੁ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਕਤ, 
ਉਹੀ ਜੀ ਨਤੀਜੇ ਅਲ ਇਤ 
€ 


[ 


ਕਰਨਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਕਿਥੋਂ ਆਉਣਾ ਹੈ ? ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਰੋਣਾ 
ਹੀ ਜਾਣਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ : 

ਮੈਂ ਹਰ ਕੋਈ ਬਾਣੀ (ਬੋਲ) ਜਾਣਦੀ ਹੀ ਨਹੀ ਹਾਂ. ਬਸ ਇਕੋ 'ਅਖਰ ਲਿਖੇ ਸੋਈ ਗਾਵਾਂ ਦੀ ਭਉ 
ਰਣ ਲਾਈ ਰਖਦੀ ਹਾ ੯ 
ਹਮ-ਤਮ. ਮੇਰ-ਤੇਰ ਦਾ ਜਨਮ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਿਖੇਪਤਾ ਕਾਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ॥ 
ਵਾਲੀ ਹਉ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਜੋਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- __ ਦੈ 
ਜੈਸੀ ਕਲਮ ਫੁੜੀ ਹੈ ਮਸਤਕਿ, ਤੈਸੀ ਜੀਅੜੈ ਪਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪ ਊ 
ਜੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੇ, ਨਾਮ ਦਾ ਕਸੀਦਾ ਕਢ ਕੇ. ਪ੍ਰੇਮ $ 
ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਪਵੇ ਆਪਣਾ ਘਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਲੁਟਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖੇ ਤਾਂ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਊ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਕੰਤ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਨਾਰੀ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬੁਰਿਆਈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ € 
ਚੰਗਿਆਈ ਦਾ ਪਰਵੇਸ ਹੋਣਾ, ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਹੈ । ਕੇਵਲ ਅਖਰੀ ਵਿਦਿਆ ਨਾਲ ਦੁਨਿਆਵੀ ਗਊ 
ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਵਿਦਵਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਜੋ ਜੀਵਨ ੪ 
ਉਸਾਰੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸਚ ਦੀ ਬੇੜੀ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਊਊ 
ਅਖਰ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ; ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- € 
ਭਉਜਲ ਬਿਖਮੁ ਅਸਗਾਹੁ, ਗੁਰਿ ਬੋਹਿਥੈ ਤਾਰਿਅਮੁ ॥ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਪੂਰ ਕਰੰਮ. ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੧੦ # 
ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੌਲ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਰਾਜਾ ਬਾਲਕੁ, ਨਗਰੀ ਕਾਚੀ, ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ ਊਊ 
ਪਿਆਰੋ ॥ ਦੁਇ ਮਾਈ ਦੁਇ ਬਾਪਾ ਪੜੀਅਹਿ, ਪੰਡਿਤ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੋ ॥੧॥ ੪ 
ਸੁਆਮੀ ਪੰਡਿਤਾ, ਤੁਮ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ॥ ਕਿਨ ਬਿਧਿ ਪਾਵਉ ਪ੍ਰਾਨ ਪਤੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਊ 
ਭੀਤਰਿ ਅਗਨਿ ਬਨਾਸਪਤਿ ਮਉਲੀ, ਸਾਗਰੁ ਪੰਡੈ ਪਾਇਆ ॥। ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੁਇ ੪ 
ਘਰ ਹੀ ਭੀਤਰਿ, ਐਸਾ ਗਿਆਨੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥੨॥ ਰਾਮ ਰਵੰਤਾ ਜਾਣੀਐ, ਇਕ ਊਊ 
ਮਾਈ ਡੋਗੁ ਕਰੇਇ ।। ਤਾ ਕੇ ਲਖਣ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਖਿਮਾ ਧਨੁ ਸੰਗ੍ਰਹੇਇ ॥੩॥ € 
ਕਹਿਆ ਸੁਣਹਿ ਨ ਖਾਇਆ ਮਾਠਹਿ, ਤਿਨਾ ਹੀ ਸੇਤੀ ਵਾਸਾ ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਠਾਨਗੁ ਊ 
ਦਾਸਨਠਿ ਦਾਸਾ, ਖਿਨੁ ਤੋਲਾ ਖਿਠੁ ਮਾਸਾ ॥੪॥੩॥੧੧॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੁਸ਼ਟਾਂ. ਪਾਵਉਂ, ਜਾਣੀਅਹਿੰ, ਸੁਣਹਿਂ. ਮਾਨਹਿਂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ । 
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ਲੇ 
| ਫੁਟਕਲ : 'ਮਾਸਾ' ਨੂੰ ਮਾਸ਼ਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਾਵਿ ਪਖ ਨੂੰ ਵੀ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀ 
ਣ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਜਾ-(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਜਾ। ਬਾਲਕੁ-ਬਚੇ (ਵਾਂਗੂੰ ਇਆਣਾ)। ਨਗਰੀ-(ਸਰੀਰ 
ਰੂਪ) ਨਗਰੀ । ਕਾਚੀ-ਕੱਚੀ । ਦੁਸਟਾ-ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ । ਪਿਆਰੋ-ਪਿਆਰ । ਦੁਇ ਮਾਈ-ਦੇ 
ਮਾਵਾਂ (ਬੁੱਧੀ ਅਤੇ ਅਵਿਦਿਆ)। ਦੁਇ ਬਾਪਾ-ਦੋ ਪਿਉ. (ਰਾਗ, ਦ੍ੈਖੈ। ਪੜੀਅਹਿ-ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੫ 
ਨ ਸੁਆਮੀ ਪੰਡਤਾ-ਹੇ ਸੁਆਮੀ ਜੀ. ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀਂ। ਮਤੀ-ਮਤਿ. ਅਕਲ। ਕਿਨ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ 
ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ? ਪਾਵਉ'ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ। ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ. ਪਰਮਾਤਮਾ।ਪਰਹਾਉ। 
| ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਗ ਅਗਨਿ-ਅੱਗ । ਬਨਸਪਤਿ-ਬਨਾਸਪਤੀ। ਮਉਲੀ-ਹਰੀ ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
੪ ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਗ ਪੰਡੇ-ਪੰਡ ਵਿਚ । ਚੰਦੁ-ਠੰਡਾ. ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ । ਸੂਰਜੁ-ਤੇਜ਼ ਗਰਮੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
[ । ਘਰ ਹੀ ਭੀਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਗ ਗਿਆਨ-ਸੋਤੀ. ਸਮਝ1੨। 
ਇੰ ਰਵੰਤਾ-ਡੋਗਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਜਾਣੀਐ-ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਮਾਈ-ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪ 
ਨ ਤੈ ਤਰ ਜਰਓਤ ਨਵ: ਹਲ ਤੇ ਤਮ ੱਫਣਦੁਰਾਂ ਦਲ ਲਗੀਆਂ ਇੰ ਸਦ 
੪ ਵਧੀਕੀ ਨੂੰ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਸਹਿਤ ਸਹਾਰਨਾ। ਧਨੁ-ਦੌਲਤ। ਸੰਗ੍ਰਹੇਇ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ੩। 
॥ ਕਹਿਆ-ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ, ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਨ ਖਾਇਆ ਮਾਨਹਿ-ਨਾ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ 
ਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਸੇਤੀ-ਨਾਲ। ਖਿਨ ਤੋਲਾ ਖਿਨੁ ਮਾਸਾ-ਇਹ ਮਨ) ਘੜੀ ਵਿਚ ਤੋਲਾ ਤੇ ਘੜੀ ਵਿਚ ਮਾਸਾ 
॥ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਦਾ ਉਤਰਾਅ ਚੜ੍ਹਾਅ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੪ 
9੯ ਅਰਥ : (ਹੇ ਪੰਡਤ ਜੀ !ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੀ ਇਸ ਬੇਨਤੀ ਤੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਰੋ. ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ 
ਊ[ ਇਆਣਾ ਹੈ. (ਇਸ ਦੀ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਵਾਲੀਨਕਰੀ (ਦਹੀ) ਕੱਚੀ (ਮਿਟੀ ਦੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਇਸ ਦ) 
੪ ਪਿਆਰ ਵੀ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ ਹੈ। (ਇਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦੀਆੰ) ਦੋ ਮਾਵਾਂ (ਬੁਧੀ, 
ਹੂ ਤਾਜਿਵਜ) ਤੈ. ਮਿ (ਲਾਲ ਤੇ ਉੱਚ ਵੀ ਵਜ ਨਨ19: 
੪" ਰੇ.ਸੁਆਮੀ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਤੁਸੀਂ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ੁੱਤ) ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਦਿਓ । ਮੈਂ 
[| (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਾਣਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ? ।ਪਰਹਾਉ। 
੯ ਹੈ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ! ਬਨਸਪਤੀ (ਰੱਖਾਂ ਬਿਰਖਾ) ਵਿਚ ਅੱਗ ਹੁੰਦਿਆਂ ਫਿਰ ਭੀ ਇਹ ਹਰੀ ਭਰੀ 
ਊ ਗੰਦੀ ਹੈ. ਸਮੁੰਦਰ (ਜੇਡਾ ਵਡਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵਿਰ ਆਪਣੀ ਹਦ ਅੰਦਰ ਬੱਧਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ ਕਿ) 
੪ ਪੰਡ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਚੰਨ ਠੰਢਾ ਹੈ. ਸੂਰਜ ਗਰਮ ਹੈ (ਪਰ ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਆਕਾਸ਼ ਰੂਪ) ਘਰ ਅੰਦਰ 
ਊਉ ਤਦੇ ਹਨ। (ਇਏ ਤਹਾਂ ਮਰ ਅੰਦਰ ਸੀਤਲਤਾ ਤੇ ਗਰਮੀਦੋਵੇਂ (ਰੂਦ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋ 
# ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਭੇਦੀ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ।੨ 

ਰਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਜੋ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛੱਕ ਜਾਵੇ (ਤਾਵ 
€ €॥॥ ੪ 0% ੪ ਓਤਤ ੪ 600 ੪ 002 6 0੭ ੪ 68 ੪ €ਤ> ੪ 000, 6 €ਤ# ੪ ਓਤਤ ੪ ਓਜਤ 
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ਇਸ ਨੂੰ ਮੁਕਾ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਵੇ)। ਉਸ ਦੇ ਲਛਣ (ਗੁਣ, ਇਹ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਹ ਖਿਮਾ ਰੂਪੀ ਧਨ (ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਵਾਲਾ ਧਨ)ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦੁਸ਼ਟ, ਅਕ੍ਰਿਤਘਣਾ) ਨਾਲ ਹੈ ਜੋ ਆਖਿਆ ` 
ਹੋਇਆ (ਉਪਦੇਸ਼) ਸੁਣਦੇ ਨਹੀਂ ਤੇ ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ ਮੰਨਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਕੀ ਹਨ) । ਦਾਸਾਂ ਦਾ 
ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਇਹ ਮਨ) ਘੜੀ ਵਿਚ ਤੋਲਾ ਤੇ ਘੜੀ ਵਿਚ ਮਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਤੇ ਸ਼ਕਤੀ ਬਖਸੋ) ।੪1੩।੧੫ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰਾਮ ਰਵੰਤਾ ਜਾਣੀਐ, ਇਕ ਮਾਈ ਭੋਗ ਕਰੇਇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧- _ ਰਾਮ ਵਿਖੇ ਰਵਿਆ ਹੂਆ ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂਆ ਤਿਸ ਕੋ ਜਾਣੀਏ ਜੋ ਇਕ (ਮਾਈ) ਮਾਯਾ ਕਾ 
ਭੋਗੁ ਭਾਵ ਅਭਾਵ ਕਰੇ ਵਾ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋ ਇਕ ਮਈ ਭਾਵ ਇਕ ਰੂਪ ਦੇਖਣਾ ਏਹ ਭੋਗੁ ਕਰੇ 
ਵਾ (ਮਾਈ) ਮਾਇਆ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ੍ਹਰ ਦੇ ਸੁਖ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਕਰੇ ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮਾਨੰਦ ਕੋ ਅਨੁਭਵ 


€ ਜਤਨ % ਪਜਜਨ < ਪਸਰ $ 


ਕਰੇ। ਫਸ 
੨- _ ਰਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝੋ, ਜੋ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਛੱਕ ਜਾਵੇ, ਤਾਵ ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ। 
ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
੩- ਉਹੀ ਮਨੁਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ (ਬੁਧੀ ਤੇ 
ਆਵਿਦਿਆ ਦੋ ਮਾਵਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਇਕ ਮਾਂ (ਅਵਿੱਦਿਆ ਨੂੰ) ਮੁਕਾ ਦੇਵੇ। ਦਿਰਪਣ 
੪- _ ਰਾਮ ਦੇ ਰਵੰਤਾ=ਉਚਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਇਕ ਮਾਈ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾ 
ਦੇਣਾ ਕਰੇ ਅਰਥਾਤ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ। 


ਅਥਵਾ- ਇਕ ਮਾਇਆ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੋਗ ਕਰੇਂ ਅਰਥਾਤ ਅਭੇਦਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਲੈਣਾ ਕਰੇ। 

ਨਿਰਣੈ: ਗਿਆਨੀ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਿਰਮਲੇ ਨੇ ਤ੍ਰਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਹਿੱਸਾ ੧. ਨੰਬਰ 
੨. ਪੰਨਾ ੫੨੦ ਉਤੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਸਾਖੀ ਲਿਖੀ ਹੈ.- 

(੧੦) ਇਕ ਦਿਨ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਬਚਨ ਕੀਤਾ, ਜੇਤ੍ਹਾ ਆਪਣੀ ਮਾਈ ਨੂੰ ਭੋਗੇਗਾ 
ਉਹ ਸਾਡਾ ਸਿਖ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਦੇ ਤੇ ਮਾਯਾ ਦੇ ਹਨ। ਏਹ ਸੁਣਕੇ ਹੋਰ ਸਭ_ ਕੋਈ ਮਨ ਵਿੱਚ 
ਕੋਈ ਜਾਹਰ ਆਖਣ ਲਗ ਪਏ. ਜੋ ਠੀਕ ਸਾਹਬਜ਼ਾਦੇ ਆਬਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬੁੱਧੀ 
ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਭਲਾ ਏਹ ਅਨਰਥ ਕੌਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਪਰੰਤੂ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਚੁੱਪ ਚਾਪ ਉਠ ਕੇ 
ਖਡੂਰ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ. ਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਤਾ ਦਾ ਮੰਮਾ ਚੁੰਘ ਕਰਕੇ ਚਲੇ ਆਏ। ਜਦ ਆਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਪੁਛਿਆ, ਪੁਰਖਾਂ ਮਾਈ ਨੂੰ ਭੋਗ ਆਯਾ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਅੰਗਦ ਜੀ ਬੋਲੇ. ਭੋਗ ਆਯਾ ਗਏ ਤੇ 
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ਨ ਦਾਵਾ ਵਾਰਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਵਾਦਾ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਗਾ ਦਾ ਗਾ ਗਾ ਸਕਕ 
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ਆਖਿਆ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਥਮੈ ਤਾਂ ਮਾਯਾ ਨੂੰ ਸਭ ਪੁਰਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਮਾਯਾ ਪ੍ਕ੍ਰਿਤਿ ਏਹੋ ਸਭ ਦੀ ,, 
ਜਨਨੀ ਹੈ, ਦੂਸਰੇ ਮੈ ਮਾਤਾ ਦਾ ਮੰਮਾ ਚੁੰਘ ਆਯਾ ਹਾਂ। ਏਹੋ ਮਾਈ ਦਾ ਭੋਗਣਾ ਹੈ'' 
ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਸਧਾਰਨ ਬੁੱਧੀ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਸਮਝਣੇ ਅਖੇ ਹਨ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ,, 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਹੀ ਨਿਆਰਾ ਹੈ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਸਾਬੀ ਦੁਆਰਾ ਅਰਥ ਕੀਤੋ ਹਨ ਭ 
ਸਿਆਣੇ ਪਾਠਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਸਾਖੀ ਦਾ ਆਪ ਹੀ ਟਾਕਰਾ ਕਰ ਲੈਣ। ਇਸ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਅਜੋਕੇ ,' 
ਗਿਦਿਆਰਥੀ ਤੇ ਸੈਖਿਆਰਤੈ ਕੀ ਅਰਬ ਕਚਣਗੀ' ਕੀ ਇਹ ਜਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੈਲ, 
ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸ਼ੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਹੈ? ਜੇ ਐਨੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ, 
ਕਰਨ ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਸਿਖ ਸਭਿਅਤਾ ਕੀ ਰੂਪ ਧਾਰੇਗੀ? ਰੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਰਾਮ ਰਵੰਤਾ' ਅਤੇ 'ਇਸ ਕਉ ਛੋਡਿ ਊਪਰਿ ਜਨ ਬਸੇ" ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ , 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਵਿਗਿਆਨਿਕ ਯੁੱਗ ਵਿੱਚ ਸਾਖੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ 
ਪਰੀ ਦੀ ਉਤ ਅਰ ਅਰ ਨਲ ਪੰਜ ਹਜ ਚਲ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 6 
ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗ, ਅਥਵਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਤਾਵ ਦਾ ਹੈ। 
ਤਿਆਗੀ ਹੀ ਸਹੀ,ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਅਿਆਸੀ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਪੁਛ ਕੀਤੀ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ? ਮਨ ਰਾਜਾ ਤਾਂ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਮਤ ਬਚਿਆਂ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ, 
ਨਫ਼ੇ ਨੁਕਸਾਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਇਹ ਕਚੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ:-- 
ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ ਕਾਗਦ ਮਿਕਦਾਰਾ ॥। 
ਬੂੰਦ ਪਵੈ ਬਿਨਸੈ, ਢਹਤ ਨ ਲਾਰੀ ਬਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੪੮ ਊ 
ਇਸ ਮਨ ਉਤੇ ਕਾਮ_ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਗ਼ਲਬਾ ਹੈ । ਮਨ ਦਾ ਪਿਆਰ ਇਹਨਾਂ # 
ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਚੜ੍ਹਦੀ ਜਵਾਨੀ ਵਿਚ ਆਪਣੀਆਂ ਕਾਮੀ-ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਨੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਭਊ 
ਨਹੀਂ ਰਖਦਸ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ੯ 
ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਡਿ ਚੜਰੁ ਹੈ.ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੈ ॥ 
ਲੋਡੀ ਜੀਅਤਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ.ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੬ ੪ 
ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਹ ਕਦੇ ਨਹੀ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਅੱਗ ਹੁੰਦਿਆਂ ਫਿਰ ਠੰਢੀ ਰਹਿੰਦੀ ਊ 
ਹੈ, ਸਮੁੰਦਰ ਵੀ ਸੀਮਾ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਨਹੀਂ ਫੈਲਦਾ। ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਆਪਣੇ ੪ 
ਆਪ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਠੰਡਕ ਤੇ ਗਰਮੀ ਸੰਭਾਲੀ ਬੈਠੇ ਹਨ?। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਜੇ ਊ 
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ਮਨ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਢੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਇਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਪਰ ਇਹ 'ਇਕ 
ਮਾਈ ਭੋਗੁ ਕਰੇਇ' ਦੇ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਇਹ ਕੋਰਾ ਹੈ। ਸੋ. ਮਨ ਦੇ ਖਿਆਲਾਂ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ :- 
ਏ ਮਨ ਜੈਸਾ ਸੇਵਹਿ ਤੈਸਾ ਹੋਵਹਿ, ਤੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੭੫੫ 

ਸਾਲ ਰਤਨ ਮਹਲਾ ਨਾਵਾ ਸਾਰ ਗਭੂ.ਜਪਦਾਰਗਜਵਿ ਸਕ ਬਸ. 
ਗਵਾਏ ॥ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਏ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ॥੧॥ , 
ਮਤ ਡੂਲਹਿ ਰੇ ਮਨ!ਚੇਤਿ ਹਰੀ ॥। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ ਤ੍ਰੈ ਲੋਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਪਾਈਐ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ,&, 
ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਤਿ ਹਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਮਿ ਮਿਠੈ ਉ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥੨। ਘਟਿ ਘਟਿ ਗੁਪਤੁ ਉਪਾਏ ਵੇਖੈ, ਪਰਗਟੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੰਤ ਜਨਾ & 
॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੀਨੇ, ਹਰਿ ਜਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮਨਾ ॥੩॥ [ 
ਜਿਨ ਕਉ ਤਖਤਿ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇ ਪਰਧਾਨ ਕੀਏ ।। ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ ੪ 
ਭਏ ਸੇ ਪਾਰਸ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸੰਗਿ ਥੀਏ ॥੪।।੪।।੧੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੂਲਹਿਂ ਨਾਹੀਂ. ਨਹੀਂ. ਤਾਗਾਂ, ਕਰਹਿੰ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਸਾਹੁ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ਼ਾਹੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਚਾ-ਸਾਹੁ-ਜਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹ, ਧਣੀ । ਤੂਖ-(ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ) ਭੁੱਖ । ਗਵਾਏ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ ।% 

ਮਤਿ ਡੂਲਹਿ-ਮਤਾਂ ਤੁਲਦਾ ਹੋਵੇਂ, ਵੇਖੀਂ ਤੁਲੀ ਨਾਂਹ । ਰੇ ਮਨ-ਹੇ ਮਨ !। ਚੇਤਿ ਹਰੀ-ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ । ਮੁਕਤਿ-(ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ, ਛੁਟਕਾਰਾ। ਤ੍ਰੈ ਲੋਈ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ- 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਾਹੀਂ ।੧। ਰਹਾਉ। ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ-(ਪੂਰਬਲੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ।੨। 

ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਗੁਪਤੁ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਵੇਖੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਿਆਂ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ.। ਸੁ-ਓਹ । ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੀਨੇ-ਹਰੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜੇ ਹੋਏ। ਹਰਿ ਜਲੁ-ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ । ਮਨਾ-(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨਾਂ ਵਿਚ ।੩। 

ਤਖਤਿ-ਤਖਤ ਉਤੇ । ਪਾਰਸ ਭੇਟਿ-(ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ ਕੇ । ਭਏ ਸੇ ਪਾਰਸ-ਓਹ ਪਾਰਸ ਹੋ 
ਗਏ। ਥੀਏ-ਹੋ ਗਏ ।੪। 

ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਸੱਚਾ (ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਸ਼ਾਹ (ਨਾਮ ਧਨ ਅਤੇ ਸਮੂਹ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ 
ਦਾਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਭੁਖ ਦੂਰ ਦਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
(ਉਹ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪੱਕੀ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ. (ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਜੀਵ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
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ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧॥ 
ਹੇ ਮਨ ! ਮਤਾਂ (ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਾਹ ਨੂੰ) ਭੁਲ ਜਾਵੇਂ, (ਗੁਰੂ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ । ਗੁਰੂ ਬਿਨਾ 
॥ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਕਿਤੋਂ ਵੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ. ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਨ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। 
॥ (ਹੇ ਮਨੰ) ਭਗਤੀ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਏੈ' ਸਕਦਾ (ਅਤੇ ਪੂਰਬਲੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਪਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਚੰਗੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ 
[ ਬਿਨਾ ਸਤਿਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੨। 
੧ (ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ 
॥ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ) ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ 
$ ਵਿਚ ਸਦਾ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਸੰਤ ਜਨ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ) 
[ ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਜਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨਾਂ 
€ ਵਿਚ (ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੩। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਭਗਤੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਚੇ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਬੈਠਣ ਦੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਹੋਰਨਾ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਨੀ ਨਸੀਬ ਹੋਂਦੀ ਹੈ). ਓਹ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸ੍ਰੋਮਣੀ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ 
। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪਾਰਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, 
(ਮਾਨੋ ਓਹ) ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਲ (ਅਭੇਦ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੪18।੧੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਸੁਖਾਂ 
ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਸੋਮੇਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸੁਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ. ਇਹ ਉਸ ਨਾਲ 
ਜੁੜਨ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ :- 
ਸੁਖ ਨਾਹੀ ਰੇ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੦ 
ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਸ਼ਾਹ 'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰੇ. ਜਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ ਕਰ 
ਲਏ. ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾਂ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ 
ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਸੌਦਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ ਭਿੱਜ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਓਹ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਵਾਣ ਤੇ ਪਰਧਾਨ(ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ: 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਨ ।। 
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਸੇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੨੬੩ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ 
ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੧ ਦੁਤੁਕੇ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਾਹਾ ਰੁਤੀ ਮਹਿ, ਸਦ ਬਸੰਤੁ ॥ ਜਿਤੁ ਹਰਿਆ 
ਸਭੁ ਜੀਅ ਜੰਤੁ ॥ ਕਿਆ ਹਉ ਆਖਾ, ਕਿਰਮ ਜੰਤੁ ॥ ਤੇਰਾ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ 
ਆਦਿ ਅੰਤੁ ॥੧॥ ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਕਰਹਿ ਸੇਵ ॥ ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਆਤਮ ਦੇਵ 
॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਤਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਜੀਵਤ ਮਰੈ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ, ਸਾਚੁ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ, ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੁਤਰ ਤਰੈ ॥੨॥ ਬਿਖੁ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਕਰਤਾਰਿ ਉਪਾਏ ।। ਸੰਸਾਰ ਬਿਰਖ ਕਉ, ਦੁਇ ਫਲ ਲਾਏ ॥ ਆਪੇ 
ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ॥। ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਤਿਸੈ ਖਵਾਏ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸ ਨੌ ਨਦਰਿ 
ਕਰੇਇ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ ਬਿਖਿਆ ਕੀ ਬਾਸਨਾ, ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ ॥ 
ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ, ਆਪਿ ਕਰੇਇ ॥੪॥੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਾਂ, ਰੁਤੀ. ਮਹਿ. ਹਉਂ. ਆਖੀਂ. ਤੈਂ. ਕਰਹਿੰ. ਧਾਵਹਿਂ. ਮਨਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਬ : ਮਾਹਾ-(ਸਭ) ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ । ਰੁਤੀ-(ਸਭ) ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ । ਸਦ ਬਸੰਤੁ-ਸਦਾ 
ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ । ਕਿਆ ਹਉ ਆਖਾ-ਮੈਂ ਕੀ ਆਖਾਂ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ 
ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਕਿਰਮ ਜੰਤੁ-ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਕੀੜਾ, ਜੀਵ ਹਾਂ । ਕਿਨੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ ।੧। 

ਤੈ ਸਾਹਿਬ ਕੀ-ਤੈਂ ਮਾਲਕ ਦੀ । ਕਰਹਿ ਸੇਵ-(ਜੋ) ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰਮ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ- 
ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਆਤਮ ਦੇਵ-ਹੇ ਆਤਮ ਦੇਵ (ਪਰਮਾਤਮਾ ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਕਰਮੁ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ! ਮਿਹਰ । ਤਾ-ਤਦੋਂ । ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਜੀਵਤ ਮਰੈ- 
ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਦੁਤਰੁ-ਔਖਾ 
ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ) ।੨। 

ਬਿਖੁ-ਵਿਸ਼. ਜ਼ਹਿਰ । ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਬਿਰਖੁ-ਰੁੱਖ । ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ-ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ । ਤਿਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ ।੩। 

ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ-ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਬਾਸਨਾ-ਵਾਸ਼ਨਾ, ਲਾਲਸਾ । 
ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ-ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਰੋਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਭਾਣਾ-ਮਰਜ਼ੀ. ਰਜ਼ਾ ।੪। 
ਤਤ ਤਤ ਉਤ ਅਦਾ ਚਾ 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਹਰੀ! ਸਾਰਿਆਂ) ਮਹੀਨਿਆਂ (ਸਾਰੀਆਂ) ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਬਸੰਤ ਰੂਪ (ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ), ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਕੀੜਾ 
(ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ)ਜੀਵ ਕੀ ਆਖਾਂ, ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਤੇਰਾ ਆਦਿ ਤੇ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਗਿਆ(ਊੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ)।੧। 

ਹੇ ਆਤਮ ਦੇਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ! (ਜੋ) ਤੈਂ ਮਾਲਕ ਦੀ (ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ) ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ 
(ਉਹ) ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਪਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ (ਉਹ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । 
(ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਔਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ 
ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨1 

ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜ਼ਹਿਰ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਫਲ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਇਹ) ਦੋਵੇਂ ਫਲ 
ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਰੁੱਖ ਨਾਲ ਲਾਏ ਹਨ । ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੇ ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ) 
ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ $ 
ਉਹੋ ਜਿਹਾ) ਫਲ ਖਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮੁੱਖ) ਉਤੇ (ਭੂ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ $ 
ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ (ਬਖਸ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਮਾਇਆ ਊਊ 
ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਲਾਲਸਾ) ਰੋਕ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਹੈ (ਉਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਆਪ ਹੀ ੪ 
(ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵ ਦਖ਼ਲ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ) ।੪।੧ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦ-ਬਸੰਤ ਸਾਰੀਆਂ ਰੁੱਤਾਂ 
ਮਹੀਨਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ ਓਹੀ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਦ-ਬਸੰਤ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਭਾਵਨਾ 
ਪ੍ਰਬਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਇਛਾ 
ਨਾਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

ਸੰਸਾਰ ਇਕ ਰੁੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਠੇ ਤੇ ਕਉੜੇ ਦੇਵੇਂ ਫਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ 
ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸੁਖ ਤੇ ਦੁਖ਼ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਕਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਦਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਨਹਿ' ਪਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ' ਅਰਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 
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'ਮਨਹਿ' ਪਦ ਅਰਬੀ ਵਾਲੇ 'ਮਨ੍ਹਾਂ' ਪਦ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਰੋਕਣਾ । ਇਹੋ ਪਦ ਆਸਾ 
ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਸੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਿਆ ਹੈ :-- 
ਆਪੇ ਦੁਰਮਤਿ ਮਨਹਿ ਕਰੇਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੪੯ 
ਇਸ ਪਦ ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 'ਹ' ਭਾਰੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਰਾਤੇ ਸਾਚਿ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਨਿਹਾਲਾ ॥ ਦਇਆ ਕਰਹੁ, 
ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥। ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਮੈ ਕੋਇ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ 
੫ ਰਾਥੈ ਸੋਇ ॥੧॥ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ, ਮੋਰੈ ਮਨਿ ਭਾਏ ॥ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਦਰਸਨ ਦੇਖੇ 
ਊ ਤਿਠ. ਸਹਜਿ ਮਿਲਉ ਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਇਹੁ ਮਨੁ ਲੋਡੀ ਲੋਡਿ 
€_ਠੁਭਾਨਾ ॥। ਰਾਮੁ ਬਿਸਾਰਿ, ਬਹੁਰਿ ਪਛੁਤਾਨਾ ॥ ਬਿਛੁਰਤ ਮਿਲਾਇ, ਗੁਰ ਸੇਵ ਰਾਂਗੇ 
॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੀਓ, ਮਸਤਕਿ ਵਡਭਾਗੇ ।।੨। ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਕੀ ਇਹ ਦੇਹ ਸਰੀਰਾ 
€ 1 ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ, ਕਠਿਨ ਤਨਿ ਪੀਰਾ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ,ਰਾਮਨਾਮ ਦਾਰੂ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥ 
ਊ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰਿ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਆ।।੩॥ ਚਾਰਿ ਨਦੀਆ ਅਗਨੀ, ਤਨਿ ਚਾਰੇ ॥ 
€ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤ, ਜਲੇ ਅਹੰਕਾਰੇ ।। ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਵਡਭਾਗੀ ਤਾਰੇ ।। ਜਨ ਨਾਨਕ, 
ਊ ਉਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੇ ॥੪॥੨॥ 


€ ਪਜਰਨ < ਪਜਜਨ % ਪਜਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਮੈਂ. ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ. ਮੋਕਉਂ. ਮਿਲਉਂ, ਨਦੀਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ । ਸਾਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਨਾਮਿ-ਹਰੀ ਦੁਆਰਾ । ਨਿਹਾਲਾ- 
| ਨਿਹਾਲ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਨ ।ਸੋਇ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ।੨॥ 
6 ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਏ-ਭਾਉਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਹਉ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ-ਮੈਂ ਰਹਿ 
[ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) । ਮਿਲਉਮੈਂ ਮਿਲਾਂ । ਗੁਰੂ-ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ- 
€ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। 

ਲੋਭਿ ਲੁਭਾਨਾ-ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਬਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੇ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ. 
€_ਪਿਛੋਂ । ਬਿਛੁਰਤ-ਵਿਛੜਦੇ ਹੋਏ । ਸੇਵ ਰਾਗੇ-ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰੰਗੇ । ਮਸਤਕਿ ਵਡਭਾਗੇ-ਮਥੇ ਉਤੇ ਵਡੇ 
ਊਉ ਤਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ।੨। 
੨ ਪਉਣ-ਹਵਾ । ਸਰੀਰਾ-ਸਾਰੀ । ਕਠਿਨ-ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਪੀਰਾ-ਪੀੜ । 
| ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ ।੩। 
1 ਚਾਰਿ ਨਦੀਆ ਅਗਨੀ-ਹਿੰਸਾ, ਮੋਹ, ਲੋਭ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ (ਇਹ ਚਾਰੇ) ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਅੱਗ ਦੀਆਂ 
ਗਊ ਦੀ ਚਾਰ ਨਦੀਆਂ ਹਨ- (ਓਸੁ ਹੇਤ ਲੋਡੁ ਕੋਪੁ ਚਾਰੇ ਨਦੀਆਂ ਅਗ)) ਤ੍ਰਿਸਨਾ-੍ਰਿਸਨਾ ਨਾਲ । ਜਲਤ 
€ ਵਜਨ % ਵ80 € ਜਤ ੪ €੩॥ € ਵਜਨ ੪ ਓਲਤ ੪ €ਤ> € €ਤ> € 600 6 000 ੪ 000 6 ਵਜ 


€ ਪਰਲ 
% ਪਜਰਲ % ਜਲ # ਪਲਜਨ ੭ ਅਨਤ) $ ਪਜਨ਼ਨ ੭ ਅਲਨਨ $ ਪਨ < ਪਜਜ0 < ਅਜ਼ਲ % ਪਨ < ਜਤਨ < ਪਤਨ $ ਪਤਲਨ ੭ ਪਜਜਨ ੪ ਅਜਰਨ $ 


੫੫੦ 088 € 088, € 688 ਮ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭੨ 88, 6 88 € €ਲਡ ੪ €ਤ੩ ੪ 


ਜਲੈ-ਸੜਦੇ ਸੜ ਗਏ। ਅਹੰਕਾਰੇ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ-ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਖੇ। ਵਡਭਾਗੀ ਤਾਰੇ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ (ਸੇਵਕ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ। ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੇ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਟਿਕਾਅ ਰਖਿਆ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ : ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਚ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ 
ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਹੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ) ਦਇਆ ਰੋ । (ਹੇ 
ਭਾਈ ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸਹਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ (ਮੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ।% 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰ-ਗੋਪਾਲ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਮੈਂ ਉਸ 
ਦਾ)ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖੇ ਬਿਨਾ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ), ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
(ਜੀਵ ਓਦੋਂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ 
।ਘਰਹਾਉ। 

(ਜਿਸ ਦਾ) ਇਹ ਲਾਲਚੀ ਮਨ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਲੋਭ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਰੰਗੇ 
ਗਏ ਹਨ, (ਓਹ) ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਿਆ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ (ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਨ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਇਹ ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆਹੈ । 
(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਰੋਗ (ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਪੀੜ (ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ) 
ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ ਇਹ) ਰਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਉਣਾ ਦਾਰੂ (ਬਣ ਗਿਆ 
ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦਾ ਹਉਮੈ ਵਾਲਾ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ)ਚਾਰ ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਹਨ, 'ਹੰਸ ਹੇਤੁ ਲੋਭੁ ਕੋਪੁ, ਚਾਰੇ 
ਨਦੀਆਂ ਅਗ' ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਇਉਂ ਹੈ - 

੧. ਹੰਸੁ-ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ, ਹਿੰਸਾ ਕਰਨੀ । ੨ ਹੇਤੁ-ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨਾਲ ਮੋਹ ਕਰਨਾ । 
੩. _ ਲੋਭੁ -ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਕਰਨਾ । ੪. ਕ੍ਰੋਧੁ-ਗੁੱਸਾ ਕਰਨਾ । 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਰੇ ਨਦੀਆਂ (ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦੀਆਂ ਹਨ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ) 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਸੜ ਗਏ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਹਨਾਂ ਅਗਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ 
ਲਏ ਹਨ (ਓਹ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ, ਗੁਰੂ ਨੇ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ (ਓਨਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਟਿਕਾ ਰਖਿਆ ਹੈ।੪।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਾਉਣ ਪਾਣੀ ਆਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਮੋਹ ਲੋਭ, ਤੇ ਹਿੰਸਾ ਕ੍ਰੋਧ ਇਹ ਚਾਰ 
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ਅੱਗ ਦੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਵਹਿ ਰਹੀਆਂ ਹਨ. ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ 
ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਔਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਪੀੜ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ. ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ, ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸੋਹਿਲੇ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਨ, ਓਹ ਵਡਭਾਗੇ ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਅਗਨੀਆਂ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਲੋੜ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਉ ਪਿੰਡ ਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਹ 
ਚੰਗਾ ਲੱਗੇ, ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾ ਦੀ ਤਾਂਘ ਲੱਗੀ ਰਹੇ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਓਟ ਆਸਰਾ ਅਪਨਾਇਆ ਜਾਵੇ। ਫਿਰ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਪਰ ਨਾਮ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਉਜਾੜ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ । 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਹਰਿ ਕਾ ਲੋਗੁ ।। ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ, ਕਦੇ ਨ 
ਹੋਵੈ ਸੋਗੁ ।। ਮਨਮੁਖ ਮੁਏ, ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ । ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ,ਭੀ ਮਰਿ 
ਜਾਹਿ ॥੧॥ ਸੇ ਜਨ ਜੀਵੇ,ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ਸਾਚੁ ਸਮਾਲਹਿ, ਸਾਚਿ ਸਮਾਹਿ 
॥੧॥ਰਹਾਉ ।। ਹਰਿ ਨ ਸੇਵਹਿ,ਤੇ ਹਰਿ ਤੇ ਦੂਗਿ। ਦਿਸੰਤਰ ਭਵਹਿ, ਸਿਰਿ ਪਾਵਹਿ 
॥ ਧੂਰਿ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ, ਜਨ ਲੀਏ ਲਾਇ ॥ ਤਿਨ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੈ, ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ 
੪ '੨॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਚੂਕੇ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਨੁ ॥ ਹਰਿਜੀਉ 
ਹੂ ਵੇਖੈ, ਸਦ ਹਜੂਰਿ ॥। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਗਿ।੩।। ਜੀਅ ਜੰਤ ਕੀ ਕਰੇ 
€ ਪ੍ਰੰਤਿਪਾਲ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ,ਸਦ ਸਮ੍ਰਾਲ ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਪਤ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ 
॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਵਡਾਈ ਪਾਇ ॥੪॥੩॥ 
੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
#_ਪਾਵਹਿੰਸਿਉਂ । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵੇ-ਸੇਂਵਦਾ, ਸਿਮਰਦਾ ਹੋਵੇ । ਸੋ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਸਾਚੁ-ਸੱਚ । ਸਹਜੁ- 
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ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਦਰਜਾ । ਸੋਗੁ-ਗਮ. ਫ੍ਰਿਕਰ । ਮੁਏ-(ਆਤਮਿਕ) ਮੌਤ ਮਰ ਗਏ । ਮਾਹਿ- 
ਵਿਚ । ਮਰਿ-ਮਰ ਕੇ । ਜੰਮਹਿ-ਜੰਮਦੇ ਹਨ ।ਭੀ-ਫਿਰ । ਮਰਿ ਜਾਹਿ-ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 

ਸੋ ਜਨ-ਓਹ (ਸੇਵਕ) । ਜੀਵੇ-ਜੀਉਂਦੇ ਰਹੇ । ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂਦੇ । ਮਨ ਮਾਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਸਮਾਲਹਿ-ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਾਚਿ ਸਮਾਹਿ-ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।&ਰਹਾਉ। 

ਨ ਸੇਵਹਿ-ਨਹੀਂ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ । ਤੇ-ਓਹ । ਹਰਿ ਤੇ-ਹਰੀ ਤੋਂ। ਦਿਸੰਤਰ-ਦੇਸ਼ਾਂ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ । 
ਭਵਹਿ-ਭੌਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਪਾਵਹਿ ਧੂਰਿ-ਧੂੜ ਮਿਟੀ, ਸੁਆਹ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
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ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ । ਤਮਾਇ-ਤਮ੍ਹਾ, ਲਾਲਚ ।੨। 

ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ । ਚੂਕੇ ਅਭਿਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਨੁ-ਆਦਰ. ਮਾਣ। 
ਸਦ ਹਜੂਰਿ-ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ) । ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ- 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 

ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਸਮਾਲ-ਯਾਦ 
ਰਥ । ਪਤਿ ਸਿਉ-ਇਜੁਤ ਨਾਲ । ਘਰਿ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਜੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੋਵੇ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ (ਭਗਤ) 
ਲੋਕ ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਚ. ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ, ਅਨੰਦ ਦਾ ਦਰਜਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਸ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ ਸੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ (ਵਸਿਆ, ਓਹ) 
ਮਨਮੁਖ (ਜਾਣੋ ਆਤਮਿਕ) ਮੌਤ ਮੋਏ ਹਨ । (ਓਹ ਮੁੜ ਮੁੜ) ਮਰਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ ਫਿਰ ਵੀ (ਆਤਮਿਕ) 
ਮੌਤ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ)ਓਹ (ਮਨੁੱਖ 
ਸਹੀ ਜੀਵਨ) ਜਿਉ ਰਹੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਚ ਵਿਚ 
ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਂਵਦੇ, ਓਹ ਪੁਰਸ਼ ਹਰੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਓਹ) 
ਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਭੱਜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਨੋ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ (ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੋਂਦੇ ਹਨ) । ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਜਨ (ਆਪਣੇ ਲੜ) ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਜੋੜੇ ਹੋਏ ਹਨ) । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ, (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) 
ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹੀ) ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਹਜੂਰ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
ਤੇ) ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ(ਜੋ ਸਭ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਡੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਯਾਦ ਕਰ । (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਦਰ ਉਤੇ ਇਜੁਤ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸੱਚੀ) ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੪।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਗ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ 
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ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਹਰ 
11111 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ. ਉਹ ਜੀਉਂਦੇ ਨਹੀਂ. ਮੁਰਦੇ ਹਨ । 
ਆ ਦੀ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਜੁਤ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਲੋਕ $ 
ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ॥ 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ, ਮਨ ਤੇ ਹੋਇ ॥ ਏਕੋ ਵੇਖੈ, ਅਉਰੁ ਨ ? 
ਕੋਇ। ਦੂਜੈ, ਲੋਕੀ ਬਹੁਤ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ੈਠੋ ਏਕੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥%॥ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਉਲਿਆ, ਸਦ ਬਸੰਤੁ । ਇਹ ਮਨੁ ਮਉਲਿਆ, ਗਾਇ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ $ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰ ਪੂਛਹੁ ਤੁਮ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥। ਤਾਂ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚੇ, ਲਰੀ ਪਿਆਰੁ ॥ 
॥ ਅਪੁ ਛੋਡਿ, ਹੋਹਿ ਦਾਸਤ ਭਾਇ । ਤਉ ਜਗ ਜੀਵਨੁ, ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥੨॥ ] 
ਭਗਤਿ ਕਰੇ,ਸਦ ਵੇਖੈ ਹਜੂਰਿ ।। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ, ਸਦ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਇਸੁ ਭਗਤੀ , 
ਕਾ, ਕਈ ਜਾਣੈ ਭਉ ॥ ਸਭੁ ਮਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਤਮਦੇਊ ॥੩॥ ਆਪੇ ਸਤਗੁਰੁ ਮਲਿ 
ਮਿਲਾਏ ॥ ਜਗ ਜੀਵਨ ਸਿਉ,ਆਪਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ, ਸਹਜਿ , 
ਸੁਭਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥੪॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੋਕੀ ਹੋਹਿ. ਸਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ । ਪੂਜਾ-ਉਪਾਸ਼ਨਾ । ਮਨ ਤੇ-ਮਨ ਤੋਂ । ਅਉਰੁ-ਹੋਰ । 
ਦੂਜੈ-ਦਵੈਤ (ਭਾਵ) ਵਿਚ । ਲੋਕੀ-ਲੋਕਾਂ ਨੇ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਮੈਨੌ-ਮੈਨੂੰ੧ ਮਉਲਿਆ- 
ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਦ ਬਸੰਤੁ-ਸਦਾ ਹੀ ਖੇੜਾ ਹੈ । ਗਾਇ-ਗਾ ਕੇ । ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ-ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ 
ਗੁਣ, ਸਿਫਤਾਂ ।ਪਰਹਾਉ। ਗੁਰ ਪੂਛਹੁ-ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪੁੱਛੋ. ਸਿਖ ਮਤ ਲਵੋ । ਬੀਚਾਰ-ਵਿਚਾਰ । ਤਾ-ਤਦੋਂ 
। ਆਪੁ ਛੋਡਿ-ਆਪਾ ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਛਡ ਕੇ । ਹੋਹਿ ਦਾਸਤ ਭਾਇ-ਜੋ ਦਾਸਾਂ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਅ ਵਾਲਾ ਹੋ 
ਜਾਵੇਂ ਜਗ ਜੀਵਨੁ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) । ਮਨਿ ਮਨ ਵਿਚ । ਆਇ- ਆ ਕੇ ।੨। ਭਗਤਿ- 
ਭਗਤੀ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ । ਭੇਉ-ਭੇਤ । ਆਤਮ ਦੇਉ-ਆਤਮਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ ।੩। ਮੇਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ । ਮਿਲਾਏ-ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸਹਿਜ 
ਸੁਭਾਵਿਕ. ਸੁਤੇ ਸਿਧ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਮਨ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ) ਪੂਜਾ (ਉਪਾਸ਼ਨਾ) 
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ਦੀ ਹੈ. (ਉਹ ਮਨੁਖ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਝ 
(ਨਜ਼ਰ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ (ਅਦੁਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ) ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ) ਸਦ ਬਸੰਤੁ (ਅਨੰਦ ਰੂਪ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ ਥਾ) ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਉਸ $ 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਇਹ ਮਨ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। ॥ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ) ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛੋਗੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿੱਖ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, 
ਤਦੋਂ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਛੱਡ ਕੇ 
ਦਾਸਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਦੈ 
ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਹਾਜਰ ਨਾਜਰ $ 
(ਸੰਗ ਸੰਗ ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਮੇਰਾ ਪਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ (ਸਭ ਵਿਚ) (ਭਰਪੂਰ) ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਇਸ ਗਊ 
ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੇਦ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਭ € 
(ਪਾਸੇ ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ (ਦਿਸਦਾ) ਹੈ ।੩। 
€ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੋ, (ਉਹ 
[| ਮਨੁੱਖ ਆਪੇ ਹੀ ਜਗਜੀਵਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਮਨ 
ਤਨ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਪ੍ਰਫੁਲਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੪। 


| ਹਾਂਡਾ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਓਦੋਂ ਤਕ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਇਸ 
ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਪੂਜਾ. ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਦੇ ਢੰਗ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਥਾਂ ਦਾਸ-ਭਾਵਨਾ. ਨਿਮਰਤਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਇਹ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁਖ ਹਰ ਪਾਸੇ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ 'ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ' ਸਮਾਨ ਹੈ । 

ਹਰੀ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਲੋਕ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ । ਹਾਂ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੇਤ ਲਭ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਉਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੪ ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ । ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਹਰਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ 
॥ ਤੇ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੇ, ਵਿਚਹੁ ਅਪੁ ਖੋਇ । ਤਦ ਹੀ, ਸਾਚਿ ਮਿਲਾਵਾ 
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ਹੋਇ ॥੧॥ ਭਗਤ ਸੋਹਹਿ, ਸਦਾ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਦੁਆਰਿ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ, ਸਾਚੇ ਪ੍ਰੋਮ , 
ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੇ, ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ॥ 
ਵਿਚਹੁ ਹਉਮੈ ਖੋਇ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਆਪਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਸਦਾ ਸਾਂਤਿ ਸੁਖਿ &, 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਇ ॥੨॥ ਸਾਚਿ ਰਤੇ, ਤਿਨ ਸਦ ਬਸੰਤ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ, ਰਵਿ 
ਗੁਣ ਗੁਵਿੰਦ ॥। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਸੂਕਾ ਸੰਸਾਰ ॥ ਅਗਨਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲੈ, ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ 
੩॥ ਸੋਈ ਕਰੇ, ਜਿਹ ਹਰਿ ਜੀਉ ਭਾਵੈ ॥ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਰੀਰਿ, ਭਾਣੈ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ॥ 
ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵੇ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥੪॥੫। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਚਹੁ. ਸੋਹਹਿਂ, ਨਾਵੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮਨਿ-ਮਨ 
ਵਿਚ । ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤੇ ਹੀ । ਵਿਚਹੁ-ਅੰਦਰੋਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ । 
ਖੋਇ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਤਦ ਹੀ-ਤਦੋਂ ਹੀ ।ਸਾਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ ਮਿਲਾਵਾ-ਮਿਲਾਪ% ਸੋਹਹਿ-ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ 
ਹਨ. ਸੋਭਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ ਦੁਆਰਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। ਹੇਤਿ-ਪਿਆਰੀ। ਪਿਆਰਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ।ਪਰਹਾਉ। 
ਨਿਰਮਲੂ-ਪਵਿੱਤਰ । ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਸਾਂਤਿ-ਸਾਂਤੀ ਵਿਚ । ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ । 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਾ ਦੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
ਸਾਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ। ਰਤੇ-ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਰਵਿ-ਸਮਿਰ ਕੇ। ਸੂਕਾ-ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ। ਅਗਨਿ ਤਿਸਨਾ- 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ। ਜਲੈ-ਸੜਦਾ ਹੈ। ਵਾਰੋ ਵਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ੩। ਜਿ-ਜਿਹੜੀ (ਗਲ)। ਭਾਵੈ-ਚੰਗੀ 
ਲਗਦੀ ਹੈ। ਸਰੀਰਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਬਿਨਾ, ਮਿਹਨਤ ਮੁਸ਼ੱਕਤ ਤੋਂ, ਸੁਤੇ। ਹੀ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ) ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ 
ਮਨੁਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤਦੋਂ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤ ਸਦਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਭਗਤ) ਜਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ ਖੋਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਜੀਉ 
ਆਪ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਮਨ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ. ਸੁਖ ਵਿਚ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਸਦਾ ਬਸੰਤ (ਅਨੰਦ 


ਸਨ ਵਾ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਾਤਾਂ ਗਾ ਕਰ 
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ਵਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਪ੍ਫੁਲਤ 
ਇਆ ਇਤਿ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸੜਦਾ ਹੈ ।੩। 
4 (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖ) ਓਹੀ (ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 
[ ਹੈ) । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਦਾ 
ਏਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਹੜਾ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੇਂਵਦਾ 
॥ ਹੈ,ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੪।੫॥ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਜੇ ਕੋਈ ਅਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ 
ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਉਸ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । 
4 ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਉਹ 9ਮਗ,ਨਯ ਤੰਦ ਹੈ । ਜਦ ਜੋਵ ਦੈ ਅਵਰ ਹਉਮੈ, ਅਲ ਹੋਂ ਜਂਤ ਹੈ ਵਿਗ ਮਨਤ ਮਨ ਸਰ 
$' ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । 
] ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ, 
“ਤਾਂ ਭਾਏ ॥ ਸਫਲਿਓਂ ਬਿਰਖੁ, ਹਰਿ ਕੈ ਦੁਆਰਿ ॥ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ਨਾਮ 
੯ 


% ਵਜਨ & 


ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ ਏ ਮਨੁ ਹਰਿਆ, ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ ਸਚ ਫਲੁ ਲਾਰੀ, ਸਤਿਗੁਰ 
ਤਮ ਮਦਰਾਸ ਅਦਿ ਗੁਰ ਤੀ ਸਲਧਿ ਵਸ ਹਜੂਰਿ 
< ' ਲਾਵ ਘਣੀ, ਫੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਿਗਸੈ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥੨॥ 
॥ "ਦਿਨ ਕੀਰਤਨੁ ਕਰਹਿ, ਦਿਨ ਰਾਤਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਗਵਾਈ, ਵਿਚਗੁ ਜੂਠਿ 
€ ਭਰਾਂਤਿ ।। ਪਰਪੰਚ ਵੇਖਿ ਰਹਿਆ ਵਿਸਮਾਦੁ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਾਦੁ ? 
ਊ "੩॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ, ਸਭਿ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੋਈ ਪਰੁ ਹੋਗੁ ॥ ਵਡਾ 
# ਦਾਤਾ, ਤਿਲੁ ਨ ਤਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਿਲੀਐ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ॥੪॥੬॥ 
] ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਾਂਵ, ਕਰਹਿਂ । 
[| ਪਦ ਅਰਥ : ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਜਲਾਏ-ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਹਰਿਆ-੍ਰਫੁਲਤ ਊ 
€ । ਭਾਏ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਸਫਲਿਓ ਬਿਰਖੁ-ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਰਖਤ ।ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ-ਸਚੀ ਬਾਣੀ & 
| ਦੁਆਰਾ । ਨਾਮ ਪਿਆਰਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ।੧॥ ਸਚ ਫਲ-ਸਚ (ਨਾਮ) ਦਾ ਫਲ । ਤਾਇ- 
ਉਤ ਮਤਾ ਚੋਦ ਦਾਦ ਵਾਚ ਵਾਦ 


ਰਜ % ਪਤਰ % ਪਜਲਨ $ ਪਨ % ਅਸਤ ੭ ਪਤਨ $ ਪਜਲ ਪਲਸ) % ਅਜਨਨ % ਪਤਨਨ ੭ ਪਤਨ 


€ ਪਲਰਨ # ਪਜਜਰਨ & 


% €8% € €8% € 688 ੪ ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੭੦ ॥9 ੪ 080 6 €ਤ 6 6ਲ ੫੫੭ $ 


॥,,ਘਰ ਵਿਚ ।ਅਰਹਾਉ। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਛਾਵਾਂ । ਘਣੀ-ਸੰਘਣੀ । 
ਫੂਲੀ-ਖਿੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਬਨਰਾਇ-ਬਨਸਪਤੀ । ਬਿਰਸੈ-ਖਿੜਦਾ ਹੈ ।੨॥ ਅਨਦਿਨੁਹਰ ਰੋਜ਼ । ਕਰਹਿ- ਲ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੂਠਿ ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ ਦੀ ਜੂਠ । ਪਰਪੰਚ-ਪਸਾਰਾ । ਵਿਸਮਾਦ-ਅਸਚਰਜ । ਨਾਮੁ 
ਪਸਾਦੁ-ਨਾਮ ਰੂਪ ਪ੍ਰਸਾਦ ।੩। ਭੋਗ-ਭੋਗਦਾ ਹੈ । ਪਰੁ ਹੋਗੁ-ਜਰੂਰ ਹੋਵੇਗਾ । ਤਿਤੁ-ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ । ੧ 
ਤਮਾਇ-ਲਾਲਚ । ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ । [ 
ਅਰਥ > (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾੜ 4 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ॥ 
ਮਨੁੱਖੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ) ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ). ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਟਿਕ) ਦੈ 


ਕਜਨ € 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਇਸ ਨੂੰ ਸਚ ਦਾ ਫਲ ਲਗਦਾ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ ਨੌੜੇ ਹੈ(ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਦੂਰ ਦੁਰੇਡੇ (ਵਸ ਰਿਹਾਂ ਹੈ) । ੪ 
(ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ (ਨੁੱਖ ਉਸ ਪਭ ਨ ਸਦਾ ਹਾਜਰ ਨਾਜਰ (ਅੰਗ ਸੰਗ) 
ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਬਨਸਪਤੀ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਜੋ) ਸੰਘਣੀ ਛਾਂ (ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਮੱਖੀ € 
ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਕਬਦ ਵਿਚ) ਵਿਗਸਦਾ (ਖਿੜਦਾ) ਹੈ ।੨। | 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ 6 
ਹਨ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਅੰਦਰੋਂ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਜੂਠ (ਮੈਲ) ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । 
(ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਸਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ (ਅਸਚਰਗੇ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉ 
ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ (ਭੋਜਨ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਰ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੇ) ਰਸ ਭੋਗ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜੋ ਕੁਝ ਉਹ ਕਰੇਗਾ ੪ 
ਉਹ ਅਵੱਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ । (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵੱਡਾ ਦਾਤਾਰ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਲਾਲਚ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾ ਕੇ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਉਸ 6 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ।੪੬। ੧ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ, ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥। ਏਕੋ ਚੇਤੇ, ਫਿਰਿ , 
ਜੋਨਿ ਨ ਆਵੈ॥ ਸਫਲ ਜਨਮੁ, ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਆਇਆ ॥ ਸਾਚਿ ਠਾਮਿ ਸਹਜਿ ਭ 
ਸਮਾਇਆ ॥੧॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਕਾਰ ਕਰਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸੇਵਹੁ, ਵਿਚਹੁ & 
ਆਪੁ ਗਵਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਹੈ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਉ 
ਜਗ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਚਹੁ ਜੁਗ ਪਸਰੀ, ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤਾ, ਜਣੁ ਪਰਗਟੁ & 


੩ < ਪਲਗ> ੯ ਵਲ ੯ ਵਰਨ ੯ ਵਲ < ਪਤਨ ੯ ਪਤਰਨ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ $ ਪਲ “ ਵਰਤਨ “ ਪਲ? 


ਇਉ ਵਾਰਾ ਦਾਦੇ ਦੇਤ ਨਾ ਸਰ 
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ਵਿ ਸਿਸਲਲਲਕਿਰਕਸਰਾ ਤੈ ਤੇ ਦੇ ਦਾਦਾ ਆਵ ਕੇ 
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ਹੋਇ ॥੨॥ ਇਕਿ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਸੇ ਜਨ ਸਾਚੇ, ਸਾਚੈ ਭਾਇ ॥ ਨ 
ਸਾਬੁ ਧਿਆਇਿਨ, ਦੇਖਿ ਰਜੂਰਿ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪਗ ਪੰਕਸ ਤੂਰਿ ॥੩॥ ਸਕੋ 
ਕਰਤਾ,ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥। ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਸੋਵਿਆ, ਤਿਨਿ ,, 
ਰਸੁ ਪਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ।੪॥੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ. ਵਿਚਹੁ. ਮਾਹਿ, ਚਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਚੁ ਕਾਰ-ਸਚ ਰੂਪ ਕਾਰ ਸੇਵਾ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ) । ਏਕੋ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ੪ 
। ਚੇਤੇ-ਯਾਦ ਕਰ । ਜੋਨਿ-ਜੂਨੀ ਵਿਚ । ਸਾਚਿ ਨਾਮਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ 
1%। ਗੁਰਮੁਖ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਲਿਵ ਲਾਇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ । ਸੇਵਹੁ-ਸਿਮਰੋ । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, & 
ਟੱਕਾਰ ।ਦਿ ਰਹਾਉ । ਸਾਈ ਬਾਣੀਜਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਬਾਨੀ । ਸਜ਼ਦਸਕੁਦ ਦੁਆਰਾ 1 ਜਗ 
ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ-ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਚਹੁਜੁਗ-ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ । ਪਸਰੀ-ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਹੈ &, 
ਸਾਰ ਸੱਚ ਸਭਾ । ਨਰਮ ਰਤਾਜਿਹੜ) ਜਨ ਨਮ ਵਿਚ ਰਤ ਹੈ ਪਰਗਟ ਹਇਪ ਰਸ ਹ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨॥ ਇਕਿ-ਕਈ । ਸਾਚੇ ਸਬਦਿ-ਸਚੇ (ਪਰਭੂ) ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਸਾਚੈ ਭਾਇਸਚੇ (ਪਰਤ) ਦੇ ,, 
ਸਕੀ 
ਵੇਖ ਕੇ । ਪਗ ਪੰਕਜ-ਕੌਲ ਫੁਲ ਵਰਗੇ ਸੋਹਣੇ ਪੈਰ ।੩। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਮੇਲਾਵਾ-ਮਿਲਾਪ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ ਨੇ) । ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ । ਸਹਜੇ-ਸੁਤੇ ਹੀ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ।੪1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਸਚ ਰੂਪ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ. ਦੀ 
ਮਨੁੱਖ ਦ) ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਇਆ ਜਨਮ ਸਵਲ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚੇ ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧ 
ਨਨ) ਗਲ ਕਲ ਨਦੀ ਦਰ । ਅਲ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਤਉ ਦੀ ਬਣ ਹਨ ਰੂ ਦੇ ਕਦ ਦਮਾ ਉਹ 
ਬੋਲ ਬਾਣੀ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਫੈਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਗਤਿ ਉਸ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਦੀ ਹੈ)। (ਉਸ ਦੀ) 
ਰੀ ਸਤਾ ਚਂ ਜਵਚ ਫੋਲ ਹੋਈ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ) ਨਮ ਵਿਚ ਰਤ ਹੋਇਆ ਪਰਸ (ਥਾਂ ਤਉ 
ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਿਸਿਧ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(੬੬੧੫੬ 0੦= ਸਿ 
(ਸੈਵਕ) ਜਨ ਸੱਚੇ ਹਨ (ਜੋ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜੁਰ $ 
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ਵੇਖ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ (ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ & 
ਤੇ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ) ।੩॥ [ 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਸਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ) ਸਹਿਜੇ 
ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਿਆ ਹੈ।੪੧੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤਿਸ ਜਨ ਕੀ ਹੈ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਜਗ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧ ਤਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਕੀ ਬਾਣੀ ਭੀ ਸਚੀ ਹੈ ਔਰ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਧਾਰਨ ਕਰ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਰਤੀ 
ਜਗਤ ਮੈ ਸਮਾਣੀ ਹੈ। [ਫਸ 
੨ __ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦਾ ਵਾਕ ਸਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਹ ਵਾਕ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਫੈਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਕਹੀ ਹੋਈ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ ਗਲ ਸਾਰੇ ਲੋਕ 
ਅਦਬ ਨਾਲ ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩ _ ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਟੇਕ 
ਸਦਕਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਉਹ ਬਾਣੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ;ਚਾਹੇ ਜਗਤ 
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ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਰੌ ਹੋਕੇ) ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
੪ _ ਸੱਚੀ ਹੈ ਬੋਲ ਬਾਣੀ ਐਸੇ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਅਤੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ. ਇਹ 
ਜਹਾਨ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਸਿ ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਐਡਵੋਕੇਟ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਉਸ ਮਨੁਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ 
ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਸ 
ਜਨ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਗਣ ਦਾ ਸਦਕਾ (ਉਸ 
ਦੀ ਸੋਭਾ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਹਨ । 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਅਪ ਨੇ 'ਟੇਕ' ਕਿਹੜੇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਸੰਕੇਤ ਕੇਵਲ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵੀ 
ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ : 
ਉ-ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾ ਕੀ ਬਾਨੀ॥ ਏਕੁ ਨਾਮ ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਮਾਨੀ।[ਪੰ. ੨੬੬ 
ਅ-ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਜਿ ਨਾਮਿ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਇ॥[ਪੰਨਾ ੨੮ 
<॥% € ਵਤ2 € ਵਲ € ਲ> ੪ ਲਨ ੪ €ਤਤ ੪ €ਨ> ੪ ਓਤਤ ੪ €ਨਤ ੪ €#੭ ੪ 00 ੪ ਪਤ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਗਤਾ) ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰਿਨਾਮ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ 
ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਵਾਕ 
ਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਬੋਲ ਬਾਣੀ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਫੈਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
। ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਦਾ ਬਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. 
ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :-- 
ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ।। ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਸਹਜ ਘਰਿ ਆਵਹੁ॥[ਪੰ. ੮੩੨ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਜਨ, ਦੇਖਿ ਹਜੂਰਿ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਪਗ 
ਪੰਕਜ ਧੂਰਿ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ, ਸਦ ਰਹਹਿ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਬੁਝਾਇ 
॥ ੧॥ ਦਾਸਾ ਕਾ ਦਾਸੁ, ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਹੋਇ। ਊਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਵੈ 
॥ ਸੋਇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਏਕੋ ਸੇਵਹੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ 
€ ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ, ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ.ਅਵਰੁ ਸੇਵੀ ਕਿਉ ਮਾਇ।੨॥ ਸੇ ਜਨ ,, 
ਸਾਚੇ, ਜਿਨੀ ਸਾਬੁ ਪਛਾਣਿਅ।। ਆਪੁ ਮਾਰਿ, ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣਿਆ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਭ 
ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਨਿਰਮਲ ਸਚੁ ਸੋਇ॥੩॥ ਜਿਨਿ ਗਿਆਨੁ ,, 
ਕੀਆ, ਤਿਸੁ ਹਰਿ ਤੂ ਜਾਣੂ॥ ਸਾਚ ਸਬਦਿ ਪ੍ਰਡੁ ਏਕੁ ਸਿਵਾਣੂ। ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੈ, ਭ 
ਤਾਂ ਸੁਧਿ ਹੋਇ। ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥੪॥੮। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ. ਜਨਾਂ, ਰਹਹਿਂ. ਦਾਸਾਂ. ਸੇਵੀਂ, ਕਿਉਂ ? 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ.। ਵੇਖਿ ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਗ (ਅੰਗ 
ਸੰਗ) ਵੇਖ ਕੇ । ਪਗ ਪੰਕਜ-ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ । ਹਰਿ ਸੇਤੀ-ਹਰੀ ਨਾਲ । ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਲਿਵ ੪ 
ਲਾਇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ੫ ਉਤਮ ਪਦਵੀ-ਉਚੀ (ਆਤਮਿਕ) ਪਦਵੀ ।ਅਰਹਾਉ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਜਿਤੁ 
ਸੇਵਿਐ-ਜਿਸ ਦੇ ਸੇਵਣ ਨਾਲ । ਸੁਖੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ । ਸੇਵੀ ਕਿਉਂਮੈਂ ਕਿਉਂ ਸੇਵਾਂ । ਮਾਇ`ੇ ਮਾਂ ! # 
।੨। ਆਪੁ ਮਾਰਿ-ਹੰਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਸਚੁ ਸੋਇ-ਉਹ ਸਚ 
ਰੂਪ ।੩। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ । ਗਿਆਨੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ । & 
ਜਾਣੂ-ਸਮਝ । ਸਾਚ ਸਬਦਿ-ਸਚ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਦੁਆਰਾ । ਸਿਵਾਣੂ-ਪਛਾਣ । ਸੁਧਿ-ਖਬਰ, ਸੋਝੀ । ਊ 
ਸਚੁ ਸੋਇ-ਉਹ ਸਚ ਰੂਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ।੪। € 
ਅਰਥ : (ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਪਗਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ ਡਗਤੀ ਕਰਦੇ ਭ 
ਉਹ ਉਤ  ਉਦਾ ਦਦਾਂ ਚਾ 
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:੍ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਵੱ 
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ਜੋੜ ਕੇ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ (ਜੁੜੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਇਹ ॥ 
ਮਾਰਗ) ਸਮਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧ 4 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਉਚੀ [ 
(ਆਤਮਿਕ) ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸੇਵਣ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ ਉਸ) ਇਕ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਹੀ ਸੇਵੇ (ਸਿਮਰੋ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਰਗਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, `ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮਾਂ ! ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਸੇਵਾਂ?੨॥ ਇਮ 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਓਹ ਜਨ ਸਚੇ ਹਨ । ਆਪਾ- ॥ 
ਭਾਵ (ਹੰਗਤਾਂ) ਮਾਰ ਕੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ (ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦੂੰ 
ਨਮ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਹ ਸੱਚ ਪਰਭੂ) ਹਰ | 
ਥਾਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਨੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ (ਤੈਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਦਿਤਾ ਹੈ (ੂ) ਉਸ ਨੰ ] 
ਜਾਣ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾ) । (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣ । (ਜਿਹੜਾ $ 
ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚੱਖਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ) ਸੋਝੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ $ 
ਥਾਂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੪।੮। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਰਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਊ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਛੋਹਰਾ, ਜੋ ਛਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟਾ ਬਾਲਕ ਹੋਵੇ, $ 
ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਵੀ ਡਿਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਨਾ ਸੌਖੀ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਵਡੇ ਜਿਗਰੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ $ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਚੱਖਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਟੁੱਟ ਸਾਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ੪ 
ਜਉ ਹਿਰ ਨਮ ਜਪ ਕੇ ਆਵਾਗਉਣ ਤੇ ਫਟ ਹਨ। ਏਸ ਨੂਂ ਓਡ ਏਜ ਪਰ ਊ 
ਵਿਚ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਦੇ ਹਨ । 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਕੁਲਾਂ ਕਾ ਕਰਹਿ ਉਧਾਰੁ। ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ, ] 
ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ।। ਮਨਮੁਖ ਭੂਲੇ, ਕਾਹੇ ਆਏ।। ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੇ, ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ ॥੧॥ € 
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(ਵਜਾ ਉਹ ਸਗ ॥ 
ਊ ਤੁਰਮਖਿ ਸਚੁ ਡੋਜਨ, ਪਵਿਤੁ ਸਰੀਰਾ ॥ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥ [ 
੪ ਜੰਮੈਂ ਮਰੈ ਨ ਆਵੈ ਜਾਇ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਸਚਿ ਸਮਾਇ ॥੨। ਸਾਚਾ ਸੇਵਹੁ, ਸਾਚੁ , 
ਊ ੪ਛਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ ਦਰਿ ਸਾਰੈ, ਸਬੁ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥ 
€_ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੩॥ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ, ਸਚਾ ਸਬੁ ਸੋਇ ॥ ਹੋਰਿ ਸਭਿ &, 
ਊ ਭੁਲਹਿ, ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਖੋਇ ॥ ਸਾਚਾ ਸੇਵਹੁ, ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਸਾਚਿ 
€ ਸਮਾਣੀ ॥੪॥੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿ. ਨਾਮਹੁੰ. ਭੂਲਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ । ਕੁਲਾਂ ਕਾ-ਖ਼ਾਨਦਾਨਾਂ, ਪੀੜ੍ਹੀਆਂ ਦਾ । ਕਰਹਿ 
ਉਧਾਰ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਦਾ । 
ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ-ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ । ਕਾਹੇ ਆਏ-ਕਿਸ ਲਈ ਆਏ?। ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੇ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ । 
ਗਵਾਏ-ਗਵਾ ਕੇ ।੧॥ 

ਜੀਵਤ ਮਰੈ-(ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੀ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ। ਮਰਿ-ਮਰ ਕੇ । ਮਰਣੁ-ਮੌਤ 
। ਸਵਾਰੈ-ਸਵਾਰਦਾ, ਸੋਹਣਾ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਸਾਚੁ-ਸੱਚੇ (ਪ੍ਰਤੂ) ਨੂੰ । ਉਰਧਾਰੈ- 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ । ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ-ਸਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ । ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ-ਗੁਣਾਂ 
ਵਿਚ ਡੂੰਘਾ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਸਾਚਿ-ਸਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ । ਸਮਾਇ- 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਸੇਵਹੁ-ਸਿਮਰੋ । ਹਰਿ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੇ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਝੰਡੇ ਸਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਤਿ ਨਾਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਦਰਿ ਸਾਚੈ-ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਸਚੁ ਸੋਭਾ-ਸਚ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ । ਨਿਜ ਘਰਿ- 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਸੈ ਰੂਪ ਵਿਚ) । ਸੋਇ-ਉਹ (ਜੀਵ) ।੩। 

ਅਭੁਲੁ-ਭੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਡੂਲਹਿ-ਭੁਲਦੇ ਹਨ । ਦੂਜੈ-ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ । ਪਤਿ-ਖੋਈ- 
ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਕੇ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਆਪਣੀਆਂ 
ਕੁੱਲਾਂ ਦਾ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ (ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਆਪ ਹੁਦਰੇ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਆਏ ਹਨ ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ 
ਆਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਗਵਾ ਕੇ (ਇਥੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧। 


€ ਵਗ) € ਰਜਤ € €ਜ> € ਵਜ % ਵਤ> € ਪਲ ੯ €ਤ> ੪ ਵ8> ੯ €ਤ % €ਤ2 ੪ ਪ82 ੪ 68੭ 


ਵਜ # ਅਜ਼ਲ ੭ ਪਜਲਨ $ ਪਤਨ 


ਜਤਨ ੭ ਪਤਰ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਰ # ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰਨ # 
% ਵਰਤਨ ਨ ਪਰਤਨ” ੭ ਰਜਤ) ੭ ਵਜਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਤਲ ੯ ਪਤਤਤ ੪ ਤਲ ੦ ਪਤਲਨ ੪ 


€ €#% # €#% ੪ 68% # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਸ਼ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੭੫ ਤਿੰ> € €89 $ €89 $ 682 ., 2੨ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ) ਜੀਊਂਦੇ ਜੀ (ਦੁਨੀਆਂ ਵਲੋਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਰ ਕੇ 
(ਆਪਣਾ) ਮਰਣਾ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ) ।ਪਰਹਾਉ। 

ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਦਾ ਸਚ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਛਕ ਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਪਵਿੱਤਰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸਦਾ) ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਸਦਾ (ਉਸ 
ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ) । ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਨਾ ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਨਾ (ਕਿਤੋਂ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ 
ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ) 
ਸਚਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, (ਜੋ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸਚ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਝੰਡੇ ਸਹਿਤ ਹਰੀ 
ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਆਦਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ) । ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ॥ 
ਸਚ ਰੂਪ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪਣੇ ਘਰ (ਸਵੈ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ 
ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਉਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਭੁਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਭੁਲਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ) ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਚੀ 
ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਿਮਰੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ 
(ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੯। 

6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 
| ਕੀਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਏ ਆਪ 
$ 


ਵਜਨ % ਅਸਤ $ ਪਜਤਰ # ਪਜਰਨ $ ਪਜਰਨ 


ਓਜਜਨ % ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਲਨ $ ਅਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਜਨ # ਪਜਤਨ % ਪਤਨ $ ਪਤਨ 


ਤਾਂ ਕੀ. ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਸਵਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਲ ਵੇਖੋ, ਉਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੰਕਾਰ 
॥ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
€ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨਾ. ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨਾ, ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ 
ਗਾਉਣਾ, ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇਣਾ, ਸਚ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਛਕਣਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣ 
#_ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁਖ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ 
| ਆਦਰ ਸਹਿਤ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਵਾਚਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਸਚ 
€ ਨਾਲ ਲਗਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਚ ਦਾ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ 
|| ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਿਬੇੜਾ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
% €0% € ਵਜਨ € ਵਜਨ € €8> ੪ ਵਤ ਲਤ € 682 € ਓਤਤ € ਰਜਤ € ਵੜ) € 02 ੯ €ਤਤ 
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੫੬੪ ਵਡ € €8% € ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ $ 080 $ €88 ੪ €੩8 ੪ 6886 


ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਬੁਰਿਆਈਆਂ, ਵਾਚੈ ਧਰਮ ਹਦੂਰਿ ॥ 
ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ, ਕੇ ਨੇੜੈ ਕੇ ਦੂਰਿ ॥ (ਜਿਪੂ 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ, ਸਭ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਈ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, 
ਬਹੁਤੁ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ।। ਮਨਮੁਖ ਅੰਧੇ ਠਉਰ ਨ ਪਾਈ ॥ ਬਿਸਟਾ ਕਾ ਕੀੜਾ, ਬਿਸਟਾ 
ਮਾਹਿ ਸਮਾਈ ॥੧। ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ, ਸੋ ਜਨੁ ਪਰਵਾਣੁ ।। ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਨਾਮਿ 
ਨੀਸਾਣੁ ।੧॥। ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਚਿ ਰਤੇ, ਜਿਨਾ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਕਾ 
ਨਾਮੁ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ 
ਮਿਲਾਏ ਸੋਇ ॥੨॥ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਤਾਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਸੈ, ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਨਾਮੁ ਪਲੈ ਪਾਈ ॥੩॥ ਸੋ 
ਬੂਝੈ, ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜ੍ਾਏ ॥ ਜਿਨ ਇਕੁ ਜਾਤਾ, 
ਸੇ ਜਨ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੁ ।੪।।੧੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਮਾਂ, ਮਾਹਿ । ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ-ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਸਭ-ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਭਰਮਿ-ਭਰਮ 
(ਭਟਕਣਾ) । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਅੰਧੇ-ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) । ਠਉਰੁ-ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ । ਬਿਸਟਾ-ਗੰਦਗੀ । 
ਸਮਾਈ-ਸਮਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।ਘ ਪਰਵਾਣੁ-ਕਬੂਲ । ਸਬਦਿ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ । 
ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਨੀਸਾਣੂ-ਪਰਵਾਣ, ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ ਚਿੰਨ ।੧ ਰਹਾਉ । ਸਾਚਿ-ਸਚ (ਨਾਮ) ਵਿਚ । 
ਰਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ । ਲਿਖਿ-ਲਿਖ ਕੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ । 
ਜੋਤੀ-ਪਿਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤ ਵਿਚ । ਜੋਤਿ-ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤਿ ।੨। ਤਾਰੇ ਸੰਸਾਰੂ-ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਮ ਪਿਆਰੁ-ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ । ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ, ਕਲਿਆਣ । ਪਲੈ ਪਾਈ-ਪਲੈ ਵਿਚ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਦ੍ਰਿੜਾਏ-ਦ੍ਰਿੜ, ਪੱਕਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੇ ਜਨ-ਓਹ ਜਨ । ਦਰਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ । ਨੀਸਾਣੁ-ਝੰਡਾ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ(ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤੀ 
ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਮਾਨੋ) ਗੰਦਗੀ ਦਾ ਕੀੜਾ ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ (ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਨਾਮ ਦਾ 
ਨਿਸ਼ਾਨ (ਪਰਵਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੧॥ ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ (ਲੇਖ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ. ਉਹ 
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ਸਚ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ (ਬਾਣੀ) 
ਜੀਵ ਦੀ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) 
ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਦਾਤਿ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ 
ਹੈ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾ 
ਨੇ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ. ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹੀ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ ।੪।੧੦॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ, 'ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ' । ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੀਸਾਣ ਉਸ 
ਜੀਵ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਅਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਪਲੈ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ : 

ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ, ਜੇ ਲੋਰੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਏਹੁ ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਬਹੁਤੇ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ । 
ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੀ ਭਰਮ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਭਰਮ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਨਾਮ ਦਾ ਮਰਮ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣ ਸਕਦਾ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ 
ਕੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ ਨੀਸਾਣ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਸੈ 
ਮਨਿ ਆਏ ॥ ਨਿਹਚਲ ਮਤਿ, ਸਦਾ ਮਨ ਧੀਰ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ, ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ 
॥੧॥ ਨਾਮਹੁ ਭੂਲੇ, ਮਰਹਿ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ ਬ੍ਰਿਥਾ ਜਨਮੁ, ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ ਜਾਇ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਬਹੁ ਭੇਖ ਕਰਹਿ, ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥। ਬਹੁ ਅਭਿਮਾਨਿ, ਅਪਣੀ 
ਪਤਿ ਖੋਇ ॥। ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿਨ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣਿਆ ॥। ਬਾਹਰਿ ਜਾਦਾ, ਘਰ ਮਹਿ 
ਆਣਿਆ ॥੨॥ ਘਰ ਮਹਿ ਵਸਤੁ, ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜਹਿ, ਸਬਦਿ 
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ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਨਾਮੁ ਨਵਨਿਧਿ ਪਾਈ, ਘਰ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਸੰਗਿ ਹੈ 

ਸਮਾਹਿ ॥੩॥ ਆਪਿ ਕਰੇ, ਕਿਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਆਪੇ ਭਾਵੈ, ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ॥ 

ਤਿਸ ਤੇ ਨੇੜੈ, ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ।੪।।੧੧॥ ਲੀ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ | 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ-(ਹਰੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਆਪੇ ਆਪਿ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ । ਮਨਿ- & 

ਮਨ ਵਿਚ । ਆਏ-ਆ ਕੇ । ਨਿਹਰਲ-ਨਾਹ ਹਿਲਣ ਵਾਲੀ । ਮਨ ਧੀਰ-ਮਨ ਦੀ ਧੀਰਜ । ਗੁਣੀ ਭ 
ਗਹੀਰਾ-ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ।੧। 

ਨਾਮਹੁ-ਨਾਮ ਤੋਂ। ਮਰਹਿ-ਮਰਦੇ ਹਨ। ਬਿਖੁ ਖਾਇ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ) ਜ਼ਹਰ ਖਾ 
ਕੇ। ਬ੍ਰਿਥਾ-ਵਿਅਰਥ। ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ, ਭਾਵ ਮਰ ਕੇ । ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦੇ ਹਨ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਬਹੁ-ਬਹੁਤ । ਭੇਖ-ਭੇਸ. ਧਾਰਮਿਕ ਬਾਣਾ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਾਚਿ- 
ਸਾਂਤੀ । ਅਭਿਮਾਨਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ । ਖੋਇ-ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸਬਦੁ-ਨਾਮ । ਪਛਾਣਿਆ- 
ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਾ । ਬਾਹਰਿ ਜਾਂਦਾ-ਬਾਹਰ ਫਿਰਦਾ (ਮਨ) । ਆਣਿਆ-ਲਿਆਂਦਾ ।੨। 

ਘਰ ਮਹਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ । ਵਸਤੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ । ਅਗਮ ਅਪਾਰ-ਅਪਹੁੰਚ 
ਤੇ ਬੇਅੰਤ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ । ਖੋਜਹਿ-ਖੋਜਦੇ (ਲਭਦੇ) ਹਨ । ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰਾ-ਸ਼ਬਦ 
ਦੀ ਰਾਹੀ (ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਵਿਚਾਰ ਕੀਤਾ। ਨਵ ਨਿਧਿ-ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਰੰਗਿ-ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ-ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ੩। 

ਆਪਿ ਕਰੇ-(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ-ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਕੁਝ 
ਵੀ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤੇ-ਤੋਂ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ- 
ਵਿਆਪਕ. ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) (ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ) ਮਤਿ ਨਿਹਚਲ (ਅਹਿੱਲ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦੀਵੀ ਮਨ ਦੀ ਸ਼ਾਂਤੀ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮਾਮਤਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਓਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਿਰ 
ਖਾ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ). ਫਿਰ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।% ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਬਹੁਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਕਦੇ) ॥ 

| ਹਾ ਤੇ ਤਹ 
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(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ ਪਰਮਾਮਤਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਓਹ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਿਰ 
॥ ਖਾ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮਰਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਫਿਰ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਅਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਬਹੁਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਕਦੇ) 
| ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । (ਭੇਖ ਦੇ) ਕਾਰਨ ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੀ ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
$ ਉਹ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬਾਹਰ-ਟਪਲਾਉਂਦੇ 
[| ਫਿਰਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਮੋੜ ਲਿਆਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

4 (ਹੇ ਭਾਈ )) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਨਾਮ) ਵਸਤੂ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ 
[ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਖੋਜਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ 
€ ਤੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਨੌਂ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦੀ ਦੌਲਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ) ਪਾ ਲਈ ਹੈ । (ਉਹ) ਸਦਾ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
$ (ਅਤੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਭ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤੋ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
€ ਸਕਦਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ) ਆਪ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇੜੇ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਦੂਰ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
€ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਜਾਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
॥ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ।੪1੧੧ 
6 ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਸੁਭਾਇ ।। ਰਾਮਨਾਮ ਰਸਿ 
[ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ ਕੋਟ ਕੋਟੰਤਰ ਕੇ ਪਾਪ, ਜਲਿ ਜਾਹਿ ॥ ਜੀਵਤ ਮਰਹਿ ਹਰਿਨਾਮਿ 
$ਸਮਾਹਿ ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੀ ਦਾਤਿ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਇਹੁ ਮਨੁ 
ਮਉਲਿਆ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭਗਵੈ ਵੇਸਿ, ਭ੍ਰਮਿ 
$ ਮੂਕਤਿ ਨ ਹੋਇ। ਬਹੁ ਸੰਜਮਿ, ਸਾਂਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ਕੋਇ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ 
ਹੋਇ। ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਵੈ ਸੋਇ1।੨।। ਕਲਿ ਮਹਿ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਗੁਰ 
ਮੇ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਆ ਜਾਈ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈ ।। ਬਿਨੁ ਨਾਮੈ, ਹਉਮੈ ਜਲਿ 
੯ ਜਾਈ ॥੩॥। ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰਾ ॥ ਛੂਟੇ ਰਾਮਨਾਮਿ ਦੁਖ ਸਾਰਾ ॥ ਹਿਰਦੈ 
੍ ਵਸਿਆ, ਸੁ ਬਾਹਰਿ ਪਸਾਰਾ ।। ਨਾਨਕ, ਜਾਣੈ ਸਭੁ ਉਪਾਵਣਹਾਰਾ ।੪॥।੧੨। 
6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿੰ. ਮਰਹਿਂ. ਸਮਾਹਿਂ. ਮਹਿ । 
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ਮਉਲਿਆ-ਖਿੜਿਆ । ਹਰਿ ਗੁਣ ਦਾਤਾ-ਹਰੀ ਜੋ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਵਖਾਣੈ- 
ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । ਭਗਵੈ ਵੇਸਿ-ਭਗਵੇ ਵੇਸ ਨਾਲ । ਕ੍ਰਮਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ) ਤ੍ਰਮਣ ਨਾਲ। ਮੁਕਤਿ 
ਨ ਹੋਇ-ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਬਹੁ ਸੰਜਮਿ-ਬਹੁਤੇ ਸੰਜਮ ਨਾਲ । ਸਾਤਿ- 
(ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ 
ਸੋਇ-ਉਹ ।੨। ਕਲਿ ਮਹਿ-ਕਲਿ ਜੁਗ ਵਿਚ । ਰਾਮਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਮਿ ਰਤੇ- 
(ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਹਉਮੈ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਜਲਿ ਜਾਈ-ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। ਫੂਟੈ-ਮੁੱਕ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸੁ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) । ਪਾਸਾਰਾ-ਖਿਲਾਰਾ । ਉਪਾਵਣ-ਹਾਰਾ-ਪੈਦਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ) 
ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) 
ਮਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ 
ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਦਾਤ, ਨੂੰ ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਰੀ 
ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੇਰੂ-ਰੰਗੇ ਬਸਤ੍ਰ ਪਾ ਕੇ (ਧਰਤੀ ਤੇ) ਭ੍ਰਮਣ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਬਹੁਤ (ਹਠ, ਜਪ, ਤਪ) ਸੰਜਮ ਕਰ ਕੇ ਵੀ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ 
(ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੀ)ਇਜੁਤ 
ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । (ਇਹ ਨਾਮ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸਦਾ(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਦੀ (ਅੱਗ ਵਿਚ) 
ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁੱਖ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਬਾਹਰ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਸੁਆਮੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੪।੧੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ 'ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਿਤ ਤੂੰ ਹੈ ਜਾਣਹਿ, ਅਉਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਜਾਣੈ' (ਪੰ ੧੧੮੫) 
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ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਦਾਤਿ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦੇਣੀ ਹੈ. ਕਿਤਨੀ ਦੇਣੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਦੇਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਇਸ ਭੇਦ ਨ 
ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ. ਗੁਰੂ ਛੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਮਉਲਿਆ 
ਹੋਇਆ ਮਨ, ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਅਪ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਵੱ 
ਮਹ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇਖਾਂ ਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ-- $ 
ਇਤ ਸੰਜਮਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਨਹੀ ਨ ਪਾਇਆ ॥ [| 
ਭਗਉਤੀ ਮੁਦਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ $ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਉਮੈ 
ਹਰ 111111113071111111 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ਇਕ ਤੁਕੇ ॥ ਤੇਰਾ ਕੀਆ,ਕਿਰਮ ਜੰਤੂ ।। ਦੇਹਿ ਤ ਜਾਪੀ, " 
ਆਦਿ ਮੰਤੁ॥੧॥ ਗੁਣ ਆਖਿ ਵੀਚਾਰੀ, ਮੋਰੀ ਮਾਇ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਹਰਿ ਕੈ ਲਗਉ 
ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਲਾਗੇ ਨਾਮ ਸੁਆਦਿ ॥ ਕਾਹੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵਹੁ, $ 
ਵੈਰਿ ਵਾਦਿ॥॥ ਗ੍ਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕੀਠੀ, ਚੂਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ॥ ਸਹਜ ਭਾਇ ਪਾਇਆ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ॥੩॥। ਊਤਮੁ ਊਚਾ, ਸਬਦ ਕਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਵਖਾਣੈ, ਸਾਬੁ ਨਾਮੁ 
॥੪॥੧॥੧੩॥ 


€ ਵਜਨ # ਜਲਣ ੭ ਜਤਨ # ਪਤਨ % ਪਜਤ ੭ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੋਹਿਂ. ਜਾਪ. ਵੀਚਾਰੀ. ਲਗਉਂ. ਪਾਇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕੀਆ-(ੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ । ਕਿਰਮ-ਭਾਵ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕੀੜਾ। ਜੰਤ-ਜੀਵ । 
ਦੇਹਿ-(ਜੇ) ਤੂੰ ਦੇਵੇ। ਜਾਪੀ-ਮੈਂ ਜੱਪਾਂ। ਆਦਿ ਮੰਤੁ-ਮੁਢਲਾ. ਸਤਿਨਾਮੁ ।੧ ਆਖਿ-ਆਖ ਕੇ । ਵੀਚਾਰੀ-ਮੈਂ 
ਵੀਚਾਰਾਂ। ਹਰਿ ਜਪਿ-ਹਰੀ ਜਪ ਕੇ। ਲਗਉ ਪਾਇ-ਮੈਂ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾਂਅਰਹਾਉ। 

ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਨਮ ਸੁਆਦਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ। ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ. ਕਿਉਂ?। ਵੈਰਿ- 
ਵੈਰ ਵਿਚ। ਵਾਦਿ-ਝਗੜੇ ਵਿਚ੨। 

ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਚੂਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਹਜਿ ਭਾਇ-ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ 
ਹੀ।੩। 

ਸਬਦ ਕਾਮੁ-ਸ਼ਬਦ, ਗੁਰਬਾਣੀ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਕੰਮ। ਵਖਾਣੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਚੁ ਨਾਮ-ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ।੪1 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਜੀ ! ਮੈਂ) ਤੇਰਾ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਜੀਵ 
ਹਾਂ । (ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਆਦਿ (ਸਚੁ) ਮੰਤ੍ਰ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ (ਹੀ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪ ਸਕਦਾ ਹਾਂ।੧। 
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$ 
॥ ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਕੇ 
ਚਾ ਦਲਦਲ 
੯ ਜੁੜਿਆ ਰਹਾਂ) ।ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ £ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ (ਜੀਵ) ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

॥ (੬ਇ ਪਗਮਰ ਤੋ ਤਲ ਹੋਏ ਲੋਕੋ ) ਵੈਰ ਤੇ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਕਿਉਂ ਆਪਣਾ (ਅਮੋਲਕ) 
€ ਜਨਮ ਗਵਾਉਦੇ ਹੋ? (ਨਾ ਗਵਾਉ) ।੨॥ 
| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ 
ਉਓ ਰਿ 
| (ਹੇ ਭਾਈ ! ਸਭ ਤੋਂ) ਉਤਮ ਤੇ ਉਚਾ ਕੰਮ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਤੇ 
€ਸੁਣਾਉਣਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੪੫੧੩। 
[ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
#ਕ ਡੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ਪੰਨਾ ੧੧੪੫ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ 
ਉ ਕਰਦਿਆ ਸਭ ਤੇ ਉਤਮ ਕਮ ਨਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਦਿਆ ਹੈ।'ਰਿ ਪਿਓ ਹਰ ਨਾਮ । ਸਭ 

€_ ਤੇ ਊਤਮੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਾਮੁ ॥' ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਰਾਹੀਂ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ' 'ਤੇਰਾ ਕੀਆ 
[ਉ ਕਿਰਮ ਜੰਤ ॥ ਦੇਹਿ ਤ ਜਾਪੀ ਆਦਿ ਮੰਤੁ ਆਦਿ. ਮੰਤ੍ਰ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ? ਜਿਹੜਾ ਆਦਿ ਵਿਚ ਸਚੁ ਸੀ 
€ ਜੁਗਾਦਿ ਵਿਚ. ਸਚ ਸੀ. ਜਿਹੜਾ ਹੁਣ ਵੀ ਸਚ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਾਇਮ ਹੈ.ਅਤੇ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 
ਉਵ ਸਰ ਰਹੇਗਾ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ ਹੈ - 
ਉ ਸਭਿ ਧਿਆਵਹੁ ਆਦਿ ਸਤੇ ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ, 
[ ਪਰਤਖ ਸਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ. ..।। ਪਿੰਨਾ ੧੩੧੫ 
6 ਸਚੁ ਮੰਤ੍ਰ ਤੁਮਾਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ਸੀਤਲ ਪੁਰਖ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਜਾਣੀ/[ਪੰਨਾ ੫੬੨ 
॥ਰਮੰਤ੍ਰਹੈ, ਇਸ ਮੱਤ ਨੂੰ ਹੀ ਧਿਆਉਣ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲੋਤ ਹੈ । 
6 ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਬਨਸਪਤਿ ਮਉਲੀ, ਚੜਿਆ ਬਸੰਤੁ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ 
॥ ਮਉਲਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੰਗਿ ॥੧॥ ਤੁਮ ਸਾਚੁ ਧਿਆਵਹੁ, ਮੁਗਧ ਮਨਾ ।। ਤਾਂ ਸੁਖੁ 
"ਆ ਪਾਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਤ ਮਨਿ ਮਉਲਿਐ, ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ 
6 
| 
। 


[ਆ ਤਾਣਾ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥੨॥ ਏਕੋ ਏਕੁ, ਸਡੁ ਆਖਿ ਵਖਾਣੈ ।। ਹੁਕਮੁ 
ਨ ਪਰ ਕਰ ਹਉਮੈ ਕਹੈ ਨ ਕੋਇ ॥ ਆਖਣੁ ਵੇਖਣ 
ਸਭੁ, ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਹੋਇ ॥੪॥੨॥੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਨਸਪਤਿ-ਵੱਡੇ ਵੜੇ ਬ੍ਰਿਫ ਘਾਹ ਬੂਟੇ ਆਦਿ । ਮਉਲੀ-ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਗਈ. 
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2 
੪ ਕਿੱਤੇ ਪਈ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ ।% ਮੁਗਧ ਮਨਾ-ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ! । ਸੁਖੁ-ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ।੧ ਰਹਾਉ । ॥ 
| ਇਤੁ-ਇਸ । ਇਤੁ ਮਨਿ ਮਉਲਿਐ-ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਖਿੜਨ ਨਾਲ । ਅਨੰਦੁ-ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ-(ੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਦਾ ਫਲ ।੨। 
ਏਕੋ ਏਕੁ-ਇਕੋ ਇਕ ਕੇਵਲ ਇਕ । ਆਖਿ-ਆਖ ਕੇ । ਵਖਾਣੈ-ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। ਕਹਤ 
ਨਾਨਕੁ-ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ । ਸਾਹਿਬ ਤੇ-ਮਾਲਕ ਤੋਂ ।੪। [| 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇਂ) ਬਸੰਤ ਚੜਿਆ. (ਸਾਰੀ ਬਡਸਪਤੀ ਖਿੜ ਗਈ (ਭਾਵ ਘਾਹ, 
ਬੂਟੇ, ਰੁਖ ਸਭ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ. ਤਿਵੇਂ) ਇਹ ਮਨ ਵੀ (ਜੋ ਸੁੱਕਾ ਪਿਆ ਸੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ! 
ਕਰਕੇ ਖਿੜ ਪਿਆ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹੁਲਾਰਾ ਆ ਗਿਆ) ।੧ 
ਪਾਪ 4 
ਸਿਮਰ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਜੇ ਸਿਮਰੇਂਗਾ) ਤਾਂ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਂਗਾ ।੧ ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋਣ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਪੈਦਾ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਤੂਦਾ ਅਮਰ-ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਫਲ(ਗੁਰੂ ਤੋਂ)ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਾਰੇ ਹੀ (ਮੂਹ ਜ਼ਬਾਨੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਹੀ ਸਭ ਪਾਸੇ ਤੇ 
ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) 
ਇਕ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਰਬੀ-ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਓਦੋ) ਕੋਈ 
ਵੀ ਮੈਂਮੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਆਖਣ ਤੇ ਵੇਖਣ 
(ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ, ਉਹ) ਸਭ ਮਾਲਕ ਤੋਂ (ਮਿਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੪।੨।੧੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕੁਦਰਤਿ ਦੀ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਮਨੁਖੀ ਜੀਵਨ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁਖ 
ਦਿਨ ਰਾਤ. ਰੁੱਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ । 
ਬਸੰਤ ਚੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਘਾਹ ਬੂਟੇ ਰੁਖ ਅਰਥਾਤ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਹੀ ਖਿੜ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ ਸੁਗੰਧੀ ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ ਸੁੱਕਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਦਾ ਬਸੰਤ ਰੂਪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਛੁਹ 
ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਸਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਚਾਅ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ : 
ਤੁਮ ਸਾਚੁ ਧਿਆਵਹੁ ਮੁਗਧ ਮਨਾ ॥ ਤਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਮਨਾ ॥ 
ਮਨ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੁਖ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸੁਆਦਲਾ ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਅਤਿਅੰਤ ਲੋੜ ਹੈ । ਇਸ ਦਾ ਜੋ ਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
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ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਹਰ ਕੋਈ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਰਬੀ- 
ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਰਬ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ.ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
] ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਸਭਿ ਜੁਗ, ਤੇਰੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ, ਮਤਿ 
ਬੁਧਿ ਹੋਏ ।।੧।। ਹਰਿ ਜੀਉ, ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਸਚ ਨਾਮਿ 
ਇਹ ਹਰੇ ਸਭਿ ਲੋਇ ॥ ਫਲਹਿ ਫੁਲੀਅਹਿ, 
ਰਾਮਨਾਮਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ ਸਦਾ ਬਸੰਤ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ ।। ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਾਖੈ 
ਉ ਉਹ ਧਾਰੇ ॥੨॥ ਮਨਿ ਬਸੰਰ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ।। ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਤਨੁ 
€_ਥਿਰਖੁ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਫਲੁ ਪਾਏ ਸੋਇ ॥੪॥੩॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫਲਹਿਂ. ਫੁਲੀਅਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਤਿਗੁਰੁ ਤੇਟੈ-(ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਚਰਨ ਪਰਸਦਾ ਹੈ)। ਮਤਿ 
€ ਬੁਧਿ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਅਕਲ। ਹੋਏ-(ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ੧॥ ਹਰਿ ਜੀਉ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!। ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ-ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। 
ਗੁਰ ਕੇ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋਇਆ 
੪ _ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। ਮਨਿ ਬਸੰਤੁ-ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਹਰੇ-ਹਰੇ-ਭਰੇ । ਸਭਿ 
ਦਿ 
।੨। ਸਦਾ ਬਸੰਤ-ਸਦੀਵੀ ਖਿੜਾਉ । ਰਾਖੈ ਉਰਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੩। ਤਨੁ-ਸਰੀਰ 
। ਬਿਰਖੁ-ਰੁੱਖ । ਸੋਇ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ।੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਸਾਰੇ ਜੁਗ ਤੇਰੇ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਪੇ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਤੁਸੀ) ਆਪ ਪ੍ਰਿਰਨਾ ਦੇ ਕੇ ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹੋ. (ਉਹ) 
ਰਲ 
(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਏ' ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਫਲਦੇ ਫੁਲਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
੬ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਦਾ ਹੀ ਬਸੰਤ 
(ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ 
$ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੩। 
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(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ (ਸਦਾ ਹੀ) ਹਰਾ-ਭਰਾ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੁਖ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ (ਪਰ $ 
ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਫਲ ਪਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ੪੨੧੫ ] 

ਸਾਰੇ ਜੁਗ, ਸੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ ਅਕਲ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ 
ਪਲੀ ਮੀ 
ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੈ ਸਦਾ ਹੀ ਬਸੰਤ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ । ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ 
ਦਰਖਤਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਫੁਲ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਆਰ ਅਰ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਫੁਲ ਅਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਇਵ ਮੀ 
ਭਗਤਿ ਕਰਾਇ ॥੧॥ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ, ਬਸੰਤ ਕੀ ਲਰੀ ਨ ਸੋਇ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ & 
ਜਲਿਆ, ਦੂਜੈ ਦੋਇ ।।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ, ਧੰਧੈ ਬਾਂਧਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ( 
ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ, ਸਦਾ ਬਿਲਲਾਇ ॥੨। ਇਹੁ ਮਨੁ ਛੂਟੈ, ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ॥ 
ਜਮਕਾਲ ਕੀ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਨ ਫੇਟੈ ॥੩॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਛੂਟਾ, ਗੁਰਿ ਲੀਆ ਛਡਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ ॥੪॥੪॥੧੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਨ ਬਸੰਤ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਬਸੰਤ ਹੈ । ਜੋ-ਜਿਹੜਾ । ਗਾਇ-ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੈ 
ਭਾਗਿ-ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਭਗਤਿ ਕਰਾਇ-ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧॥ ( 

ਸੋਇ-ਖਬਗ _ਜਲਿਆ-ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਦੂਜੈ ਦੋਇ-ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਅਥਵਾ ਦੁਚਿਤਾਪਨ ,, 
ਵਿਚ।ਘਰਹਾਉ। 

ਵਯ ਮਗ ਨਿਜ ਕਰਮ ਕਮ ਦੇ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ।ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕਦਾ(ਰੋਂਦਾ)ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਓ 

ਟੇ ਢੱਟ ਜਾਂਦਹ, ਲਹ ਜਾਦਾ ਹੈ ਜਦ ਤਰ ਭਟ ਜੀ ਸਤਰਰੂ 
ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਜਮਕਾਲ ਕੀ-ਮੋਤ ਦੀ । ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਫੇਟੈ- ਸੱਟ (ਮਾਰ) ਹੇਠਾਂ ।੩। 

੧7੬੨ ਆਪ ਮ=ਾਲਾਸਾ 
ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਜਲਾਇ-ਸਾੜ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੪। 

34004 ਗੀ 
ਰੀ ਬਸੰਤ (ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ । ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ _$ੈ 
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(ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੇਮਾ) ਭਗਤੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।% ੧ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਬਸੰਤ ਦੀ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਦੀ) ਖਬਰ-ਸਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ [ 
ਲਗਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਹ ਮਨ ਦੂਜੇ ਭਾਵ, ਦੈਤ ਕਰਕੇ ਸੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । ੯ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਹ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ (ਹਰੇਕ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ 
। ਮਾਇਆ ਦਾ ਠਗਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ. ਸਦਾ ਵਿਲਕਦਾ (ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। | 
(ਹੈ ਭਾਈ 0 ਇਹ ਮਨ (ਓਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਚੋਂ) ਛੁਟਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ (ਇਹ) ਮੌਤ ਦੀ ਸਟ (ਦੀ ਮਾਰ) ਹੇਠਾਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੩1 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਸਾੜ ਦਿਤਾ (ਓਦੋਂ) ਇਹ ਮਨ (ਧੰਧਿਆਂ ਤੇ ਮੌਤ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਗਿਆ (ਪਰ ਇਹ ਆਪਣੇ ॥ 
ਬਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਛੁਟਿਆ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ- 
ਕਾਲ ਤੋਂ) ਛੁੜਾ ਲਿਆ 1੪।੧੬। 


€ ਪਜਜਨ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਸੀ ਲਤ ਨ ਅਦਿ ਨੀ ਅਕਲੀ 
ਜਿਸ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਹੈ. ਉਹ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ 
ਬਸੰਤ ਦੀ ਸਾਰ ਖ਼ਬਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਉਹ ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਚਟੀ ਬੱਧਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਖੇੜਾ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ 
ਦਵੈਤ ਤੇ ਈਰਖਾ ਦੇ ਭਾਂਬੜ ਬਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ $ 
ਵਿਘਨ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :-- | 
ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਨ ਦੇਈ ਲਿਵ ਲਾਗਣਿ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਣ ਵਿਸਾਰੇ॥[ਪੰ. ੭੯੬ $ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਾਰੇ ਕਥਿਤ ਨੰ. ੪੪੭ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜੋ ਅਨਿਨ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਵਿਚ ਸਾਲਗ੍ਰਾਮ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਗੀਤਾ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਮਦ $ 
ਭਗਵਤ ਦਾ ਸ੍ਰਤਾ ਤੇ ਵਕਤਾ ਸੀ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਕ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਊ 
ਕਹਾਉਂਦਾ ਸੀ। ਉਹ ਤੀਰਥ ਅਥਵਾ, ਧਰਮ ਅਸਥਾਨ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਤੇ ਜਾਣ ਲਈ ਪੰਡਤ ਤੋਂ ਚੰਗਾ $ 
ਮਹੂਰਤ ਕਢਾ ਕੇ ਟੂਰ ਪਿਆ ਜਦੋਂ ਉਹ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗੋਂ ਖੋਤਾ ਤੇ ਕੁਤਾ 
ਮਿਲ ਗਿਆ, ਇਹ ਬਦ-ਸ਼ਗਨੀ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਘਰ ਨੂੰ ਮੁੜ ਆਇਆ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ੪ 
ਉਸ ਪਤਿਬ੍ਰਤਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ ਰਹਿ ਕੇ ਇਕ ਪਤੀ ਤੇ ਟੇਕ ਨਹੀਂ ਰਖ ਸਕਦਾ, ਨਾ 
ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮ ਪਦਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ:-- 
__ਪਤਿਬ੍ਰਤ ਗਹਿ ਰਹਿ ਸਕਤ ਨ ਏਕਾ ਟੇਕ 
€ਜ॥ € ਵਲ ੪ ਲਤ € €ਤ> 6 02 € €82 ੪ ਰਜਤ € ਪਲ ੪ €ਤਤ € €ਤ> ੪ €ਤ2 ੪ 0096 
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ਦੁਬਿਧਾ ਅਛਿਤ ਨ ਪਰੰਮ ਪਦੁ ਪਾਵਹੀ। [ਪੰਨਾ ੪੪੭ ਓ 
ਕੱਤ ਮਹਲਾ ਬੇ ॥। ਬਸੰਤੁ ਚਬਿਆ, ਚੂਲੀ ਬਨਰਾਇ ॥। ਕਰਿ ਜੀਅ ਜੰਤ 

ਫੂਲਹਿ, ਹਰਿ ਚਿਤੁ ਲਇ ॥੧॥ ਇਨ ਬਿਧਿ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ ਹਰਿ ,, 
ਹਰਿ ਨਘੁ ਜਹੈ ਦਿਣੁ ਰਾਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਊ 
ਬਾਣੀ, ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਹਰਿਆ; ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥੨॥ ਫਲ ਫੂਲ & 
ਲਾਗੇ, ਜਾਂ ਆਪੇ ਲਾਏ ॥। ਮੂਲਿ ਲਰੀ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਏ ।1੩।। ਆਪਿ ਬਸੰਤੁ, 
€_ਜਗੜੁ ਸਭੁ ਵਾੜੀ ।। ਨਾਨਕ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ ।੪।1੫॥।੧੭। € 
[ ਪਦ ਅਰਥ : ਫੂਲੀ ਬਨਰਾਇ-ਬਨਸਪਤੀ ਖਿੜ ਪਈ ਹੈ । ਫੂਲਹਿ-ਪ੍ਰਫਲਤ ਹੁੰਦ ਹਨ । ਚਿਤੁ ਗਊ 
€_ਲਾਇ-ਚਤਿ ਲਾ ਕੇ ।੫ ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤ੍ਰੀਕੇ ਨਾਲ । ਹਰਿਆ ਹੋਇ-ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਨਾਲ) ੬ 
|| ਖਿੜਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਖਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਹਉਮੈ ਕਵੈ-ਹਉਸੈ (ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ) ਕਢਦਾ ਹੈ । ਧੋਇ- ਊ 
ਉ (ਆਪਣਾ ਮਨ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । ਸਬਦੁ-ਉਪਦੇਸ਼ । ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ੯ 
॥ ਹਜ ਮਲ ਰਾ ਨਮੀ (ਤਰ ਬੱਚਨ ਹਲ ਅਸਿ ਕਬਰ 
€_ ਆਪ ਬਸੰਤ ਹੈ । ਜਗਤੁ ਸਭੂ-ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ । ਵਾੜੀ-ਬਗੀਚਾ ਹੈ । ਨਿਰਾਲੀ-ਅਦੁਤੀ. ਵਿਲਖਣ ।੪। 
[ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਵੇ) ਬਸੰਤ ਚੜ੍ਹਿਆ (ਸਾਰੀ) ਬਨਸਪਤੀ ਖਿੜ ਪਈ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹ 
€_ ਇਹ (ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। 
[ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਜਪਦਾ ਹੈ. (ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਹੰਗਤਾ ਦੀ (ਮੈਲ) ਧੋਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ (ਉਸ 
| ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ (ਅਨੰਦਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
ਨ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਸਚੀ) ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਂਦੀ ਹੈ,(ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
॥ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਿਮਕ ਗੁਣਾ ਦੇ) ਫੁਲ ਫਲ (ਉਦੋ) ਲਗਣਗੇ 
ਭੂ `ੰਦੋਂ (ਉਹ ਹਰੀ) ਆਪ ਲਾਏਗਾ । (ਇਸ ਲਈ ਜਦ ਮਨੁੱਖ) ਮੂਲ (ਹਰੀ) ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
! (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
੫ (ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਬਸੰਤ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ (ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾ) ਬਾਗ਼- 
[' ਬਗ਼ੀਚਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ) ਅਦੁਤੀ 
$ ਭਗਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)।੪੫॥੧੭। 
॥ ਅਰਥ ਤੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ 
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€ 
॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਹਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ ॥ 
॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧ __ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਕਰ ਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਵਤ ਹੈਂ (ਇਹ ਜਗੂ) ਜੀਉ ਸਤਿਰਰੋਂ ਮੈਂ ਪਰੇਮ 
ਕਰਕੇ ਹਰਿਆ ਅਨੰਦੁ ਰੂਆ ਹੈ । ਫਸ 

੨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਲੱਗ ਕੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ 
ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ ਇਹ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸੁਣਵਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸ਼ੁਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੁੰਦਾ ਤਦੋਂ ਇਹ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਨਾਲ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 


ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੪. ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸੱਚੇ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਰਾਹੀ. ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਸ੍ਰ ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਐਡਵੋਕੇਟ 


€ 

। 

॥ 

1 

44 ਨਿਰਣੈ : ਇਤਨੀ ਸੌਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਤਨੇ ਔਖੇ ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ 
ਕਿ ਪਠਕ ਦੇ ਪਲੇ ਇਕ ਅਰਥ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਅਪਨਾਅ ਸਕਣ । 'ਸਤਿਗੁਰ' ਦੇ ਅਰਥ 
$ ਨਿਖੇੜ ਕੇ 'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਤਿਗੁਰ' ਪਦਾ ਦਾ 'ਰ' ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਚੋ 
॥ 'ਦੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ- 

ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲਗ 
ਊ ਕਹ ਸੰਸਾਰ ਹਰਾ-ਤਰਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਫ਼ਲਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਕੇਵਲ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ 
€ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਬੂਲ ਹਨ । 

॥ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਵੱ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਭੁੱਖ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਇਹ ਸੁੱਖਾ 
| ਦੀ ਤਾਲ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਸੋਮੇ ਤੋਂ ਇਹ ਸੁਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਤੋਂ 
€ਅਵੇਸਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ : 

| ਸੁਖ ਨਾਹੀ ਰੈ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੧੦ 
9੯ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸ਼ਾਹ 
॥ ਤਰੁਰੂ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਤਾਉਂਾ ਫਿਰੇ. ਜਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ ਕਰ 
ਵੈ ਲਏ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਉਨਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦ ਹੈ. ਸਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਨਾ ਹਰੀ ਦਾ 
) ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਇਹ ਸੌਦਾ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਹੈ । 

€ 


ਲੀ ਨਵਾ ਦਾ ਗਾ ਤਾ ਰਿ 
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ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ,ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਓਹ ਪੁਰਸ਼ ਪਰਧਾਨ (ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਿਮਰਹਿ ਸੇ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭੇਟ ਕੇ 
ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਸ਼ੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਲ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਭਾਈ, ਗੁਰ 
ਸਬਦ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥। ਗੁਰ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦ ਅਪਣਾ ਭਾਈ, ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ 
ਲਾਈ ॥੫॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਤੇਰਾ ਹਰਿਆ ਹੋਵੈ, | 
ਇਕੁ ਹਰਿਨਾਮਾ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਰਸੁ & 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਆਇ ॥ ਵਿਚਹੁ ਹਉਸੈ ਦੁਖੁ ਉਠਿ ਗਇਆ ਭਾਈ, ਸੁਖ ਫੁਠਾ ਮਨਿ 
ਆਇ ॥੨॥। ਧੁਰਿ ਆਪੇ ਜਿਨਾ ਨੋ ਬਖਸਿਓਨੁ ਭਾਈ, ਸਬਦੇ ਲਇਅਨੁ ਮਿਲਾਇ ॥ ੪ 
ਧੂੜਿ ਤਿਨਾ ਕੀ ਅਘੁਲੀਐ ਭਾਈ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮੋਲਿ ਮਿਲਾਇ।੩॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਊ 


€ ਪਜਜ੦ # ਪਜਲਨ ੭ ਪਲ  ਜਲਨ ੪ ਜਲ ੪ 


ਸਦ ਵਸੈ ਭਾਈ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥੪॥੧।੧੮।੧੨।।੧੮।੩੦। ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਚ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਿਟਹੁਂ. ਜਾਈਂ, ਸਾਲਾਹੀਂ, ਲਾਈ. ਵਿਚਹੁਂ । | 
ਪਦ ਅਰਥ : ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ । ਵਾਰਿਆ-ਕੁਰਬਾਨ, ਸਦਕੇ । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ! । ਬਲਿ ਜਾਈ-ਮੈਂ_ $ 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਾਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਲਾਈਮਮੈਂ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾ੧। || 
ਰਾਮ ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਫਲੁ ਪਾਇ-ਫਲ ਪਾ ਕੇ ।ਘਰਹਾਉ। ਉ- 
ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ, ਤਰ ਗਏ ਪੰਆਇਪਿਲਾ ਕੇ । ਦੁਖ ਉਠ ਜਇਸਆਦਖ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਵੁਠਾ-ਵਸ ਗਿਆ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੨। 
ਰਿ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਬਖਸਿ (ਪਰਮਤਮ) ਨ ਆ। ਸਬਦਕਬਦ ਦੁਅਰਾ ਭ 
। ਲਇਅਨੁ ਮਿਲਾਏ-ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ । ਧੂੜਿ ਤਿਨਾ ਕੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ੪ 
ਨਾਲ ਅਘੁਲੀਐ-ਛੁਟੀਦਾ ਹੈ । ਮੇਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ ।੩। 
ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ । ਹਰਿਆ ਕੀਆ-੍ਰਫੁਲਤ ਕੀਤਾ । ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ੪ 
ਵਿਚ । ਮਿਲਾਵਾ-ਮਿਲਾਪ ।੪। 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ)ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹਾਂ ।% 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਡੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਫਲ ਪਾ ਕੈ ਤੇਰਾ ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਿਲਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ (ਉਹ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ । (ਹੇ ਭਾਈ ) (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ 
(ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਂਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ।੨। 

ਹੇ ਭਾਈ ! ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪ ਬਖਸ਼ ਲਿਆ, ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ- ਲਏ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਪਾਵਨ) ਧੂੜ ਨਾਲ ਫੁੱਟ 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ. (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਸਭ ਕੋਈ (ਭਾਵ ਸਾਰਾ)ਸੰਸਾਰ ਹਰਾ ਭਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵਾਂ ਤੋਂ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) 
ਕਿ ਹੈ ਭਾਈਂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ(ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ)ਮਿਲਾਪ(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ)ਮਨ 
ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ(ਆਤਮਿਕ)ਸੁਖ (ਅਨੰਦ)ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪1੧੧੮।੧੨।੧੮੧੩੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਪਿਆਰ ਹੈ ਜੋ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। 
'ਆਵਹੁ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਿਆਰਿਹੋ ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ'ਰਾਹੀਂ ਹਾਂਕ ਮਾਰ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਬੁਲਾਂਦੇ ਹਨ। $ 

ਇਕ ਵਾਰੀ ਭਾਈ ਸੁਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਗੀ ਵਰਕੇ ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਊ 
ਸਿੰਘ ਸਭਾ, ਸਰਗੋਧਾ ਵਿਖੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ । ਭਾ. ਸਰਬ ਸਿੰਘ ਤੇ ਭਾਈ ਤਖਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ _$ 
ਰਾਗੀ ਜਥਾ ਉਥੇ ਹੀ ਉਪਰਲੀ ਛਤ ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੇਠਲੀ ਛਤ ਤੇ ਇਕ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਊ 
ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਪੁਰਸ਼ ਰਹਿ ਰਹੇ ਸਨ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋਂ ੪ 
ਉਹ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਕਮਰੇ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ, ਉਚੀ ਉਚੀ ਕਹਿਣ ਲਗ ਗਏ 'ਆਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! 
ਆਏ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ! ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਆ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜੀ । 'ਭਾਈ ਸਰਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਹ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ & 
ਕੇ ਆਪਣੇ ਕਮਰੇ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲੇ ਤੇ ਪੁਛਿਆ 'ਗੁਰਮੁਖ ਪਿਆਰਿਓ ! ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ 'ਆਏ ਭ 
ਜੀ !' ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਖੜਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤਾਂ ਉਹ ਕਹਿਣ ਲਗੇ, 'ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ! & 
ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਕੀਰਤਨ ਰਾਹੀਂ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ "ਆਵਹੁ ਸਿਖ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਹੋ, ਗਾਵਹੁ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥' ਇਹ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ,& 
ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹਾਂ 'ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਆ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਜੀ'। 
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ਲਾ ਰਾਵਾਂ ਪਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ _ਦ ਦਾਣਾ ਗਾਂ ਸਕ 


ਸੋ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਪਿਆਰ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਲੌਕਿਕ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ & 
ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ :-- 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ. ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕ ਜਨੁ ਮਾਨੰ. ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ: 
ਮੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੭੫੯ 
ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹੈ । ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਜਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਅਕਹਿ ਹੈ । ਹਉਮੈਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਠਦਿਆਂ, ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜਾਪ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
"ਹਮਾਰੀ ਪਿਆਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰੀ, ਗੁਰਿ ਨਿਮਖ ਨ ਮਨ ਤੇ ਟਾਰੀ ਰੇ ਵਾਲੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ 
ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜੇ ਸਿਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣ-ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਲਏ ਫਿਰ ਵੇਖੋ ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਦੀ 
ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਕਿਵੇਂ ਹਰ ਵੇਲੇ 'ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਬਿਸਮਾਦੇ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 


€ 

€ 

ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ॥ 
ਰਾਗੁ ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਇਕਤੁਕੇ ਲੈ 

੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਉ ਪਸਰੀ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਜੋਤਿ ॥ ਤਿਉ ਘਟਿ । 
ਘਟਿ ਰਮਈਆ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ॥੧॥ ਏਕੋ ਹਰਿ ਰਵਿਆ ਸ੍ਰਬ ਥਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ 
€ 

€ 

॥ 

€ 

ਹ 
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ਮਿਲੀਐ, ਮੋਰੀ ਮਾਇ ॥੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਏਕੋ ਹਰਿ ਸੋਇ ॥ ਗੁਰਿ 
ਮਿਲਿਐ, ਇਕੁ ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥੨॥ ਏਕੋ ਏਕੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ਸਾਕਤ ਨਰ 
ਲੋਭੀ, ਜਾਣਹਿ ਦੂਰਿ ॥੩॥ ਏਕੋ ਏਕੁ, ਵਰਤੈ ਹਰਿ ਲੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਏਕੋ 
ਕਰੇ, ਸੁ ਹੋਇ ॥੪।।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਵੁਟਕਲ : 'ਏਕੋਂ' ਦੇ ਕਕੇ ਨੂੰ ਦੋ ਲੱਗਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਪਾਠ ਸਮੇਂ 'ਏਕੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਉਂ`ਜਿਵੇਂ । ਪਸਰੀ-ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਜੋਤਿ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਰੋਸ਼ਨੀ । ਤਿਉਂਹੋਵੇਂ । 
ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਰਮਈਆ-ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ । ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ (ਉਣਿਆ & 
ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੧॥ ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਸਰਬ ਥਾਇ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਗਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ॥ 
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(ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਮੇਰੀ ਮਾਇ-ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! ।ਅਰਹਾਉ। ਘਟ ਘਟ ਅੰਤਰਿ-ਹਰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਛੂ 
ਹਰਿ ਸੋਇ-ਓਹ ਹਰੀ । ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਪ੍ਰਗਟੁ-ਪਰਤੱਖ ।੨। ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰਿਆ ॥ 
ਹੋਇਆ, ਪਰੀ ਪੂਰਨ । ਸਾਕਤ ਨਰ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਟੂਟੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ, ਮਾਇਆ ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ % 
। ਜਾਣਹਿ-ਜਾਣਦੇ ਹਨ ।੩। ਵਰਤੈ-ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਲੋਇ-ਜਗਤ ਵਿਚ ।੪( 
ਅਰਥ : (ਮੋਰ ਮਾਂ) ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਵਿਚ (ਸੜ ਪਾਸ) ਫੈਲੀ ਹੋਈ 
ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ ।੧/ ਵਰ 
ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ) ਉਹ ਇਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਉਸਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । ੧ 
(ਹੈ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ) ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆਂ [ 
ਉਹ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਤੱਖ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਓਂ 
ਮੋਰੀ ਮਾਂ ) ਇਕੋ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) 
ਰਬ ਤੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਦੂਰ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣਦੇ ਹਨ ।੩। 6 
ਹੈ ਮਾਂ !) ਇਕੋ ਇਕ ਹਰੀ ਹੀ (ਸਰੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਇਕੋ ਹਰੀ (ਜੋ) ਕਰੇਗਾ ਉਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ।੪।੧ € 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਕੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਮਿਲਾਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ ਕੋਈ ਫ 
ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । 6 
ਜਿਹੜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਟੂਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪਮਮਾਤਮਾ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ "ਜਿਉ ਪਸਰੀ ਸੂਰਜ ਕਿਰਣਿ ਜੋਤਿ" ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਕੋਈ ਗਲ ਗੁਝੀ _$ 
ਨਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿਤੀ । ਲੋੜ ਹੈ ਸਿਅੰਨ ਅਖਾਂ ਦੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗਊ 
ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਉਹ ਅੱਖਾਂ ਮੰਗੀਏ, ਫਿਰ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪਏਗੀ । ੪" 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਰੈਣਿ ਦਿਨਸੁ ਦੁਇ, ਸਦੇ ਪਏ ॥ ਮਨ ਹਰਿ ਸਿਮਰਹੁ, ਊ 
ਅੰਤਿ ਸਦਾ ਰਖਿ ਲਏ ॥੧॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚੇਤਿ ਸਦਾ, ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਸਭੁ ਆਲਸੁ ਦੂਖ ੯ 
ਡੰਜਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਵਹੁ ਗੁਣ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨਮੁਖ ਊ 
ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ, ਹਉਮੈ ਮੁਏ ॥ ਕਾਲਿ ਦੈਤਿ ਸੰਘਾਰੇ, ਜਮਪੁਰਿ ਗਏ ॥੨॥। ਗੁਰਮੁਖਿ, 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ, ਦੋਊ ਦੁਖ ਭਾਗੇ ॥੩॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਫ 
ਕਉ, ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਤੁਠਾ, ਮਿਲਿਆ ਬਨਵਾਰੀ ॥੪॥੨॥ ] 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਰੈਣਿ-ਰਾਤ । ਦੁਇ-ਦੋਵੇਂ । ਸਦੇ ਪਏ-ਅਵਾਂਜਾਂ ਸੁਣਾਈ ਦੇ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । 
ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਵੇਲੇ ।੧ ਚੇਤਿ-ਯਾਦ ਕਰ । ਆਲਸੁ ਦੂਖ ਭੰਜਿ-ਆਲਸ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਭੰਨ ਕੇ. ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ। 
ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ।ਘਰਹਾਉ। ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ । ਮੁਏ-ਮਰੇ ਹਨ । ਕਾਲਿ 
ਦੇਤਿ-ਕਾਲ ਦੈਂਤ ਨੇ । ਸੰਘਾਰੇ-ਮਾਰ ਦਿਤੇ। ਜਮ ਪੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ । ਲਿਵ ਲਾਗੇ-ਲਿਵ ਵਿਚ 
ਲਗੇ ਭਾਵ ਮਗਨ ਹੋ ਗਏ। ਭਾਗੈ-ਭਜ ਗਏ. ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੩। ਹਰਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਕਿਰਪਾਧਾਰੀ- 
ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ । ਤੁਠਾ-੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਬਨਵਾਰੀ-ਜਗਤ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ ।੪। 

ਅਰਥ: ਮੌਤ ਵਲੋਂ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਦੋਵੇਂ ਸਦੇ ਪੈ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
(ਨਾਮੀ ਸਿਮਰੋ(ਜੋਹਸਦਾ ਹੀ ਅੰਤ ਵੇਲੇ (ਮੌਤ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੧ 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰ । (ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਸਭ ਆਲਸ ਤੇ 
ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਭਾਈ !) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮੋਏ ਹਨ । ਕਾਲ 
ਰੂਪੀ ਦੈੱਤ ਨੇ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਗਏ ਹਨ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ ਦੀ) ਲਿਵ ਵਿਚ ਲਗੇ (ਭਾਵ 
ਮਗਨ ਰਹੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ । (ਉਨ੍ਹਾ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਤੁਠ ਪਿਆ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ।੪।੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਤੁਠ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਫਿਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੇ । ਸੋ, ਸਾਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣ 
ਵਿਚ ਹੀ ਸਾਡਾ ਭਲਾ ਹੈ । 

ਬਸੰਤੁ ਹਿਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ।। 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਸਨਾਮੁ ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ, ਗੱੜ ਮੰਦਰਿ ਏਕ 
ਲੁਕਾਨੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਖੋਜੀਐ, ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ ਖ਼ਾਗੋ, 
ਸਾਧੂ ਜਨ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਇ ॥ ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ ਪਾਪ ਸਭਿ ਨਾਸਹਿ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਰਮ ਪਢੁ 
ਪਾਇ ॥੧।। ਰਹਾਉ ॥ ਪੰਚ ਚੋਰ ਮਿਲਿ ਲਾਗੇ ਨਗਰੀਆ, ਰਾਮਨਾਮ ਧਨ ਹਿਰਿਆ 
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॥ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜ ਪਰੇ ਤਬ ਪਕਰੇ, ਧਨੁ ਸਾਬਤੁ ਰਾਸਿ ਉਥਰਿਆ ॥੨॥ ਪਾਖੰਡ 
ਭਰਮ ਉਪਾਵ ਕਰਿ ਥਾਕੇ, ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ॥ ਸਾਧੂ ਪੁਰਖੁ 
ਪੁਰਖ ਪਤਿ ਪਾਇਆ, ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰੁ ਗਵਾਇਆ ॥੩॥।। ਜਗਨਾਥ ਜਗਦੀਸ 
ਗੁਸਾਈ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਂਤਿ ਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਨਿਤ 
ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੪॥੧॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਸਹਿੰ. ਗੁਸਾਈਂ , 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਤਨ-ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ। ਕੋਠੜੀ-ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਕੋਠੀ ਵਿਚ 
। ਗੜ ਮੰਦਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਕਿਲ੍ਹੇ, ਮੰਦਰ ਅੰਦਗ ਲੁਕਾਨੀ-ਲੁਕਾਈ ਹੋਈ ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਹੈ। ਖੋਜੀਐ- 
ਬੋਜੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਮਿਲਿ-(ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ-ਜੀਵ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧ 

ਮਾਧੋ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਂ। ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੇਖਦਿਆਂ। ਨਾਸਹਿ-ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮ ਪਦੁ-ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ।ਅਰਹਾਉ। 

ਪੰਚ ਚੋਰ-ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ। ਹਿਰਿਆ-ਚੁਰਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਉਪਾਵ ਕਰਿ-ਜਤਨ ਕਰਕੇ। ਥਾਕੇ-ਬੱਕ ਗਏ। ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। ਮਾਇਆ 
ਮਾਇਆ-(ਨਿਰੋਲਮਾਇਆ ਹੀ ਮਾਇਆ (ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਪੁਰਖੁ-ਸਾਧੂ ਪੁਰਸ਼, ਗੁਰੂ। ਪੁਰਖ 
ਪਤਿ-ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਤੀ। ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰ-ਆਤਮਿਕ ਦਾ ਹਨੇਰਾ।੩। 

ਜੰਗਨਾਬ-ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਭਾਵ ਗੁਰੂ। ਜਗਦੀਸੁ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਗੁਸਾਈ-ਧਰਤੀ ਦਾ 
ਮਾਲਕ! ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਸਾਧੁ-ਗੁਰੂ। ਮਨ ਅੰਤਰਿ-ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਰਤਨਾ (ਵਾਂਗ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਹੈ ਉਹ) 
ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਕਿਲੇ ਵਿਚ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਕੋਠੀ ਅੰਦਰ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਪਤ ਹੈ) । 
ਜੇਕਰ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਇਹ ਵਸਤੂ) ਖੋਜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ 
ਦੀ) ਜੋਤੀ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧੂ ਜਨ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦੇ । (ਉਸ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ 
ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।(ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ )) ਪੰਜ ਚੋਰ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਮਿਲ ਕੇ ਭਾਵ ਇਕੱਠੇ ਹੋਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਲੁਟਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਧਨ ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਖੋਜ ਪਿਛੇ ਪਏ ਤਦੋਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਫੜ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ) ਮਾਲ-ਮੱਤਾ, ਸਾਬਤ (ਸਹੀ 


ਨਾਹ ਦਾ ਤਾਂ ਗਾ ਤਾ  ਔਾਤ ਤਤ ਤਹ ਤਾਂ ਡਾ 
ਹੇ _ ਐਂ ਦੇ _ ਤਾਰਾ 
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ਸਲਾਮਤ) ਕਢਵਾ ਲਿਆ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ) ਪਖੰਡ. ਭਰਮ ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਤਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥਕ ਗਏ (ਉਹ ਚੋਰਾਂ 
ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਕੱਢ ਸਕੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੋਲ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਚਾਹਨਾ) ਹੈ । 
(ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਪੁਰਖ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ (ਮਿਲ ਕੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ 
ਸਮੂਹ) ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾ ਲਿਆ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ? ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸੁਆਮੀ. ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਧਰਤੀ ਦਾ ਖਸਮ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ 
ਕਰਕੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰ 
ਰੋਜ਼ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪1੧॥੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੇਕ ਸ਼ਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਨਾਮਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਣ ਦੀ ਕੋਠੀ 
ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਕੋਠੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਹਿਰਦੇ-ਕਮਲ 


ਰੂਪ ਕੋਠੜੀ ਵਿਚ ਰਤਨਾ ਦੇ ਭਰੇ ਹੋਣ ਦੀ ਗਲ ਕਰਦੇ ਹਨ :-- 
ਰਤਨ ਕਮਲ ਕੋਠਰੀ ॥ ਚਮਕਾਰ ਬੀਜੁਲ ਤਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੭ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ - 
ਕੋਠਰੇ ਮਹਿ ਕੋਠਰੀ. ਪਰਮ ਕੋਠੀ ਬੀਚਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੦ 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਕੋਠੜੀ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ - 'ਮੈ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਾਨੀ' । ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ 'ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨੀ' ਵਾਲੀ ਅਕਥ-ਕਹਾਣੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । 

ਪੰਜਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਜੀਵ ਰਾਮ ਦੇ ਧਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕੰਡ ਤੇ 
ਥਾਪੀ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਪੰਜ ਮਹਾਨ ਬਲੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਡੇ 
॥ ਮਨ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ 
ਵੇ ਸਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੁਰਖ-ਪਤਿ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
1 ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੪ ਆਕੀ 
4 ਕੀਰੇ ਕਿਰਮ ਤੁਮਨਛੇ ॥ ਹਰਿ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ 
ਚਰਣ ਹਮ ਬਨਛੇ ।।੧।। ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਿ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਛੇ ॥ ਜਨਮ 
# ਜਨਮ ਕੈ ਕਿਲਵਿਖ ਮਲੁ ਭਰਿਆ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਕਰਿ ਪ੍ਰਭ ਹਨਛੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ , 
[ ॥ ਤੁਮਰਾ ਜਨੂ ਜਾਤਿ ਅਵਿਜਾਤਾ, ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਪਤਿਤ ਪਵੀਛੇ ॥। ਹਰਿ ਕੀਓ 
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੫੮੪ €80 € €8% € ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭੮ ।॥% % €80 € ਵਲ) % €ਜ) ੪ ਰਜਤ ੪ 


€ 

ਹੈ ਮੁਗਲ ਤਵਨ ਤੇ ਉਪਰਿ ਹਰਿ ਸਡਾ ਹਰਿ ਪਰ ਦਿਲਛੇ ॥੨॥ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਕੋਈ ਥ 

ਹੂ ਪਟ ਜਾਰ ਸੜ ਪੂਤ ਮਾਨਸ ਕਿਕਲ ਜਿ ਸੀਲ ਭਲ ਵੜ ਪੁਰ ਜਾਰ ਨੀਲ ਜਿਲ 

€ ਹਰਿ ਧਾਰਿਓ ਹਰਿ ਉਰਛੇ ॥੩॥ ਹਮ ਢੀਂਢੇ ਢੀਮ ਬਹੁਤੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ, ਹਰਿ ਧਾਰਿ , 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਛੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਤੂਠੇ, ਹਮ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਭੂ 

੪ _ਪੰਵੀਛੇ ।੪1੨।੪। 


॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਡ ਪੁਰਖ-ਵਡੇ ਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਵਡ ਅਗਮ-ਵਡੇ ਤੇ । 
€ ਅਪਹੁੰਚ। ਗੁਸਾਈ-(ਗੁਸਾਈ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਕੀਰੇ-ਕੀੜੇ । ਕਿਰਮਨਿਕੇ ਨਿੱਕੇ ਕੀੜੇ ਤੁਮਨਛੇ-ਤੇਰੇ 
(ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ)। ਬਨਛੇ-ਬਾਂਛਦੇ (ਲੋਚਦੇ) ਹਾਂ।੧। 

ਚ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਜੀਂ। ਮੇਲਿ-ਮਿਲਾ ਦੇ। ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਛੇ-ਕਿਰਪਾ ਕਗ। 
ਊਉੰ ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਕਿਲਵਿਖ ਮਲੁ ਭਰਿਆ-(ਹਉਮੈ ਦੇ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੋਲ ਕੂੜਾ-ਕ੍੍‌ਿਕਟ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। 
€ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤ-ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ। ਕਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਹਨੇ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹਛੇ (ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਬਣਾ 
ਦੇ।ਪਰਹਾਉ। 

€ ਜਾਤਿ ਅਵਿਜਾਤਾ-ਚੰਗੀ ਮੰਦੀ ਜਾਤ ਦਾ। ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਹੀਣ । ਪਵੀਛੇ-ਪਵਿਤਰ) ਕਰਨ 
ਹੈ ਵਾਲਾ) । ਤੇ-ਤੋਂ । ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਦਿਨਛੇ-ਦਿੱਤੀ ।੨। 

" ਅਜਾਤਿ-ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ। ਮਾਨਸ-ਮਨੋਰਥ । ਤਿਨ ਛੇ-ਉਨ੍ਹਾ ਦੇ । ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਧਾਰਿਓ- 
ਗਊ ਟਿਕਾਇਆ। ਉਰਫੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ੩। 

ਢੀਂਢੇ-ਨੀਚ। ਢੀਮ-ਮਿੱਟੀ ਦਾ ਢੇਲਾ, ਭਾਵ ਰੁਲਦੇ ਖੁਲਦੇ। ਧਾਰਿ-ਧਾਰ ਕੇ। ਮਿਲਛੇ-ਮਿਲ। 
| ਤੂਰੇ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਸੀਂ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡੇ (ਭਾਵ ਕਰਤਾ) ਖੁਰਖ ਹੋ, ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਹੋ, (ਅਸੀਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਕੀੜੇ, (ਨਿਮਾਣੇ ਜੀਵ) ਹਾਂ। ਹੈ ਦੀਨਾ ਉਤੇ 
ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! (ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਅਸੀਂ ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ (ਹੂੜ) 
ਬਾਂਛਦੇ (ਚਾਹੁੰਦੇ) ਹਾਂ ।੧। 

ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਓ ! (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਸਤ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਆਪਣਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਬਖਸੋ) । ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਕੂੜਾ-ਕ੍ਰਿਕਟ (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ) ਭਰਿਆ (ਹੋਇਆ ਹੈ), ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! (ਆਪਣੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਕੇ ਹੱਛਾ ਸਾਨੂੰ (ਨਿਰਮਲ) ਕਰ ਦਿਉ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰਾ ਜਨ (ਭਾਵੇਂ) ਉਚੀ ਜਾਤ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਦਾ ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ 
(ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾ) ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ 
|| ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੨। 
ਨ ਤਤ ਗਤ ਅਦਾ ਅਦਾ ਚ 


€ ਪਲਸ # ਅਜਰਨ < ਅਜ # ਪਜਲਨ 
ਗਗਨ ਇ ਪਜਲਨ ੭ ਅਜ਼ਲ ੭ ਜਨ # ਅਜਨਨ ੭ ਪਜਤਨ ੯ ਜਤਨ ੭ ਤਤ ੭ ਅਨਤ % ਰਤਨ ੭ ਪਲਨ % ਪਲ $ 


€ ਵਜ) ੪ &%੭ ੪ €8% ੪ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹੰਧ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੭੮ ॥੦ ੪ €89 ੪ 680  €802 ੫੧੫ 


(ਹੇ ਭਾਈਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਉਚੀ) ਜਾਤ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ. ਜਾਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਵੇ, (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨੌਰਥ ਪ੍ਰਭੂ) ਪੂਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਧੰਨਤਾ 
ਯੋਗ ਹਨ, ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ. ਪੂਰਨ-ਪੁਰਖ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ 
ਲਿਆ ਹੈ।੩। 

ਹੈ ਹਰੀ ! ਅਸੀਂ ਨੀਚ ਜਾਤ ਦੇ. ਮਿਟੀ ਦੇ ਢੇਲੇ. (ਵਾਂਗ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਭਾਰੇ ਹੋਏ ਪਏ ਹਾਂ (ਇਸ 
ਲਈ)ਹੇ ਹਰੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਮਿਲੋ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ)ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੋਏ (ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਨੂੰ ਪਤਿਤ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਲਿਆ 1੪੨੪ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚਸਤਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲਣ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ 
ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਰਸਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਉਚੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਦੇ ਭੇਦ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਥੇ ਨਾਮ ਹੀ 
ਮਹਾਨ ਹੈ । ਨਾਮ ਹੀ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੇ ਬੋਲ 'ਹਮ ਢੀਂਢੇ ਢੀਮ ਬਹੁਤੁ ਅਤਿ ਭਾਰੀ, ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਛੇ' ਸਾਡੀ 
ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੇ ਇਹ ਢਾਰਸ ਬੰਨ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 'ਕੋਟਿ ਖਤੇ ਖਿਨ ਬਖਸਨਹਾਰ' (ਪੰ ੧੧੪੮) 
ਗੈ। ਹੈ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸਤਿਸੰਗ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ "ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਵਸੈ ਜੀਉ' ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰਾ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਮਨ੍ਹੂਆ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ, ਨਿਤ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿ ਗੀਧੇ।। ਜਿਉ ਬਾਰਿਕੁ ਰਸਕਿ ਪਰਿਓ ਬਨਿ ਮਾਤਾ, ਬਨਿ ਕਾਢੇ 
ਬਿਲਲ ਬਿਲੀਧੇ॥੧॥ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਤਨ ਨਾਮ ਹਰਿ ਬੀਧੇ।। ਵਡੈ ਭਾਗਿ, 
ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਵਿਚਿ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਹਰਿ ਸੀਧੇ ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਨ ਕੇ 
ਸਾਸ ਸਾਸ ਹੈ ਜੇਤੇ, ਹਰਿ ਬਿਰਹਿ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਬੀਧੇ । ਜਿਉ ਜਲ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਤਿ 
ਭਾਰੀ, ਬਿਨੁ ਜਲ ਦੇਖੇ ਸੁਕਲੀਧੇ ॥੨॥ ਜਨ ਜਪਿਓ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨਰਹਰਿ 
ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਧੇ । ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲੁ ਨਿਕਸੀ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ 
ਹਰਿ ਜਲਿ ਨੀਧੇ ॥੩॥ ਹਮਰੇ ਕਰਮ ਨ ਬਿਚਰਹੁ ਠਾਕੁਰ, ਤੁਮ ਪੈਜ ਰਖਹੁ ਅਪਨੀਧੇ 
॥ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੁਣਿ ਬਿਨਉ ਬੇਨਤੀ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਪਵੀਧੇ।।੪।।੩।।੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਨੂਆਂ, ਜਿਉਂ, ਕਾਇਆਂ, ਹੈਂ. ਬਿਨਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨੂਆ-ਮਨ । ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ-ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰ 
| ਸਕਦਾ । ਨਾਮ ਰਸਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ । ਗੀਧੇ-ਗਿੱਝ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਸਕਿ-ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ । ਪਰਿਓਂ- 


€ ਪਜਤਨ' # ਪਤਨ €#3 6 ਰਜਤ € ਅਲ € ਵਜਨ ੪ ਪਤਲ € ਓਤਤ ੪ ਪਤ € ਓਤਤ ੪ (੦ ਪਰਤਲ ੪ $ 


€ ਵਰਤਨ ਨ ਪਤਨ ੭ ਵਜਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਵਰਤਨ € ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ ੪ ਪਤਤਤ ੯ ਪਤਰ, ੯ ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਲਲ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ 
(ਜਰ ਨ ਪਰਲ ੭ ਪਤਨ < ਪਰ ੪ ਪਤਨ ੭ ਪਤਨ ੯ ਪਤ ੪ ਪਸਰ) < ਪਤਨ < ਪਤਨ ੭ ਪਤਤਨ < ਪਤਤਨ ੦ ਪਤਨਨ ੦ ਪਰਲ ੦ ਪਤਰਨ $ 
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1 ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਥਨਿ ਮਾਤਾਮਮਾਂ ਦੇ ਥਣ ਨੂੰ । ਥਨਿ ਕਾਢੇ-(ਜੇ ਮਾਂ) ਥਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋ) ਕਢ ਦੇਵੇ । ਬਿਲਲ- 
ਵਸਤ 
ਨਾਮ ਹਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਬੀਧੇ-ਵਿੰਨ੍ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਵਡੇ ਭਾਗਿ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । 

ਹਿਤ ਲਤ (11੯ 

।ਪਰਹਾਉ। 
੧ ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ। ਜਲ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਪਾਣੀ ਤੇ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ। ਅਤਿ ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਹੀ 
| ਵਡ । ਸੁਕਲੰਸੇਸੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨ 
੧ ਜਨ-ਜਨਾ ਨੇ। ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਨਰਹਰਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਉਪਦੇਸਿ-(ਗੁਰੂ 
੮) ਉਪਦੇਸ ਨਾਲ, ਪਰੰੇ-੍ਰਤੱਖ ਕੀਤਾ। ਨਿਕਸੀ-ਨਿਕਲ ਗਈ. ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲਿ-(ਨਾਮ 
€ ਦੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਨਾਲ। ਨੀਧੇ-ਨ੍ਹਾਤੇ੩। 
| ਨਾ ਬਿਚਰਹੁ-ਨਾ ਵਿਚਾਗੋ। ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ। ਪੈਜ-ਲਜਾ। ਅਪਨੀਧੇ-ਅਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ । 
€ਬਿਨਉ-ਅਰਜੋਈ। ਬੇਨਤੀ-ਜੋਦੜੀ ।ਸਰਣਿ ਪਵੀਧੈ-ਸਰਣ ਪਏ ਦੀ ।੪। 
| ਅਰਥ: ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਕ ਖਿਨ ਮਾਤਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਭਾਵ 
€ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, (ਮਰੇ ਇੰਦ੍ਰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰਿੱਝ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ 

ਬੱਚਾ ਦੁੱਧ ਦਾ) ਰਸੀਆ ਹੋ ਕੇ ਮਾਂ ਦੇ ਥਣ ਨੂੰ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਮਾਂ ਆਪਣਾ) ਥਣ (ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ 
€ਕਢਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਰੋਂਦਾ ਚੀਕਦਾ ਤੇ ਕੁਰਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।% 

ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ! (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤਨ (ਤੋਂ) ਹਰੀਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਗਏ ਹਨ। ਵਡੇ 

€ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਹੇ ਹਰੀ ! (ਤੁਸੀ) ਸਰੀਰ 
ਊ ਭੂਪ ਨਗਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹੋ ।'ਪਰਹਾਉ। 
€ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਸਾਹ (ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ, (ਓਹ ਸਾਰੇ) ਹਰੀ 

ਦੇ ਬ੍ਰਿਹੋਂ (ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਛੋੜੇ) ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਕੌਲ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤੀ 
੯ ਹੁੰਦੀ ਹੈ(ਅਤੇਂ ਉਹ)ਪਾਣੀ ਦੇਖੇ ਬਿਨਾ ਸੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਹੈ)੨। 6 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਨੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਰਸਿੰਘ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ 
ਇਉ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਤੱਖ ਕੀਤਾ । (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) 
ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਜਲ ਨਿਧ(ਸਮੁੰਦਰ) ॥ 
੪ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ) ।੩। 4 
ਊ ਹੈ ਮਾਲਕ ! ਅਸਾਂ (ਪਾਪੀ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਕਰਮ ਨਾ. ਵੀਚਾਰੋ, (ਤੁਸੀਂ ਸੇਵਕ ਜਾਣ ਕੇ) ਆਪਣੇ & 
੫ ਦਾਸ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖੋ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਅਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ ! ਜਿਵੇਂ (ਵੀ ਆਪ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਊ 
[ (ਤਿਵੇਂ ਮੈਂ) ਸ਼ਰਣ ਪਏ ਦੀ ਬਿਨਉ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ ਜੀ ।੪੩।੫। 9 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਹਾਲਤ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਦੀ ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 'ਜਿਉਂ ਬਾਰਿਕੁ ਰਸਕਿ ਪਰਿਓ ਥਨ ਮਾਤਾ. ਥਨਿ ਕਾਢੇ ਬਿਲਲ 
ਬਿਲੀਧੇ' ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਾਮ-ਅਭਿਲਾਸੀ ਬਚੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ: 
ਖੀਰ ਅਧਾਰਿ ਬਾਰਿਕੁ ਜਬ ਹੋਤਾ, ਬਿਨੁ ਖੀਰੈ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥ 
ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ ਮਾਤਾ ਮੁਖਿ ਨੀਰੈ, ਤਬ ਉਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ ॥ 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਖਿਤਾ ਪ੍ਰਡੁ ਦਾਤਾ ॥ 
ਡੂਲਹਿ ਬਾਰਿਕ ਅਨਿਕ ਲਖ ਬਰੀਆ. ਅਨ ਠਉਰ ਨਾਹੀ ਜਹ ਜਾਤਾ॥[ਪੰ. ੧੨੬੬ 
ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ-ਭਰੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਿਚ ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਅਜਿਹੀ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਪੈਜ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਬੜੀ ਖਿਚ ਪਾਂਦੀ ਹੈ . 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦੇ 
ਹਨ:- 
ਜਾਨ ਅਪਨਾ ਮੁਝੇ ਨਿਵਾਜ ॥ ਆਪ ਕਰਹੁ ਹਮਰੇ ਸਭ ਕਾਜ ॥ [ਪਾ. ੧੦ 
ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਮਨੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨ, ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਬਹੁ ਧਾਵੈ, 
ਤਿਲੁ ਘਰਿ ਨਹੀ ਵਾਸਾ ਪਾਈਐ ॥ ਗੁਰਿ ਅੰਕਸੁ ਸਬਦੁ ਦਾਰੂ ਸਿਰਿ ਧਾਰਿਓ, ਘਰਿ 
ਮੰਦਰਿ ਆਣਿ ਵਸਾਈਐ ॥੧॥ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ 
॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਈਐ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਘਰਿ ਰਤਨ ਲਾਲ ਬਹੁ ਮਾਣਕ ਲਾਦੇ, ਮਨੁ ਭ੍ਰਮਿਆ ਲਹਿ ਨ 
ਸਕਾਈਐ ॥ ਜਿਉ ਓਡਾ ਕੂਪੁ ਗੁਹਜ ਖਿਨ ਕਾਢੈ, ਤਿਉ ਸਤਿਗੁਰਿ ਵਸਤੁ 
ਲਹਾਈਐ॥੨॥ ਜਿਨ ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਾਧੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਤੇ ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਨਰ 
ਜੀਵਾਈਐ ॥। ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪੁੰਨਿ ਫਲੁ ਪਾਇਆ, ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਈਐ ॥੩॥ 
ਮਧੁਸੂਦਨ ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਈਐ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ] 
ਨਿਰਬਾਣ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥੪॥੪॥੬॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ-ਹਰੇਕ ਛਿਨ. ਘੜੀ ਮੁੜੀ । ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ-ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਬਹੁ 
€ 
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ਧਾਵੈ-ਬਹੁਤ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਹੈ । ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ । ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) । ਨਹੀ 
ਵਾਸਾ ਪਾਈਐ-ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੁ-ਗੁਰੂ । ਅੰਕਸੁ-ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਟੋਰਨ ਲਈ ਮਹਾਵਤ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਜੋ 
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ਲੋਹੇ ਦਾ ਕੁੰਡਾ ਫੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਕਸ਼ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਦਾਰੂ-ਦਵਾਈ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। 
ਧਾਰਿਓ-ਧਰਿਆ, ਰਖਿਆ। ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ-ਜਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ । ਆਣਿ-(ਮਨੁ ਨੂੰਹ ਲਿਆ ਕੇ $ 
ਫਸਾਈਐ-ਵਸਾਈਦਾ ਹੈ, ਟਿਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਜੀ ! ਮੇਲਿ-ਮਿਲਾ ਦੇ। ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ-(ਤਾ) ਹਰੀ ਨੂੰ, 
ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਧਿ-ਲਗਾਈਐ-(ਜੇ) ਸਮਾਧੀ | 
_ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਘਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ । ਲਦੇ-ਲਦੇ ਪਏ ਹਨ । ਮਨ ਭ੍ਰਮਿਆ-ਭਟਕਿਆ ਹੋਇਆ ਤੈ 
ਮਨ । ਲਹਿ ਨ ਸਕਾਈਐ-ਲਭ ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ ।ਅਰਹਾਉ 

ਓਡਾ-ਸੋਂਘਾ ਜੋ ਧਰਤੀ ਸੁੰਘ ਕੇ ਦਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ ਪੁਰਾਣਾ ਖੂਹ ਧਰਤੀ ਹੇਠ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀਂ $ 
ਜਿਸ ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ । ਗੁਹਜ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਖਿਨ ਕਾਢ-ਛਿਨ ਵਿਚ ਕਢ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਵਸਤੂ-(ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ । ਲਹਾਈਐ-ਲਭ ਲਈਦਾ ਹੈ ।੨ 

ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ । ਤੇ-ਓਹ । ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਪੁੰਨਿ-ਵਲ (ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਕੀਤੇ) 
ਸ੍ਰੈਸਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ। ਬਦਲੈ-ਇਵਜ਼ ਵਿਚ ।੩। 

ਮਧੁਸੂਦਨ-ਮਧੂ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਧਾਰਿ-ਕਰ । ਨਿਰਬਾਣੁ ਪਦ-ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਰਜਾ । ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ-ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਹਰੇਕ ਛਿਨ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਬਹੁਤ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਹੈ. ਨਿਮਖ 
ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ । ਗੁਰੂ (ਜਿਸ 
ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਬੀ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਦਵਾਈ ਵਜੋਂ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਅੰਕਸ (ਕੁੰਡਾ) ਰਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ ਇਹ) 
ਆਪਣੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ, ਰੱਥੀ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧॥ 

ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ! ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ (ਜੋੜ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਜਾਣੋ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਹਜ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ 
ਟਿਕ (ਕੇ ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤ ਦੀ) ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ ਅਨੇਕਾਂ ਰਤਨ ਲਾਲ ਤੇ ਮੋਤੀ 
ਡਰੇ ਪਏ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲੱਭ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਸੌਘਾ (ਧਰਤੀ 
ਵਿਚ) ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਖ਼ੂਹ ਇਕ ਫਿਨ ਵਿਚ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ.-ਤਿਵੇਂ (ਨਾਮ ਰੂਪ ਗੁਪਤ) ਵਸਤੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਲਭ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪੁਰਖਾਂ. ਨੇ) ਅਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਸ਼ਰਨ 
ਨਹੀਂ ਲਈ) ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਦਾ) ਜੀਉਣਾ ਵੀ ਫਿੱਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ (ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ) ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਸੀ, ਹੁਣ 
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(ਉਹ ਜਨਮ) ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ (ਅਜਾਈ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 

ਹੈ ਮਧੂ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨੂੰ) 
ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੇ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਉਸਨੇ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪1੪1੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਟਿਕ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਸੋਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ 
ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਹਜ-ਸਮਾਧੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । 

ਆਤਮਾ ਦੀ ਸਭ ਤੋਂ ਮੁਢਲੀ ਲੋੜ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ 
ਜੁੜਦਾ ਓਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਕਉਡੀਆਂ ਦੇ ਤਾ 
ਗਵਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 'ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਅਮੋੜ ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਬਾਹਰ 
ਭਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ. ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲਭ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਓਡਾ ਧਰਤੀ 
ਸੁੰਘ ਕੇ ਖੂਹ ਖੋਦ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਖ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਹਉਮੈ ਕਢ 
ਕੇ ਉਸਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਭਇਆ ਦੁਖੁ ਬਿਖਿਆ,ਦੇਹ ਊ 
ਮਨਮੁਖ ਸੁੰਵੀ ਸੁੰਛੁ ॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ, ਜਮਿ ਪਕਰੇ ਕਾਲਿ € 
ਸਲੁੰਛੁ ॥੧॥ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ, ਬਿਖੁ ਹਉਸੈ ਮਮਤਾ ਮੁੰਝੁ। ਸਤਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਕੀ ਹਰਿ ਊ 
ਪਿਆਰੀ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੁੰੁ।੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਦਇਆ 
ਕਰਿ ਮੇਲਹੁ, ਸਰਣਾਗਤਿ ਸਾਧੂ ਪੰਛੁ । ਹਮ ਡੁਬਦੇ ਪਾਥਰ ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਤੁਮ 
ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਦੁਖ ਭੰਛੂ ॥੨।। ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ ਧਾਰਹੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਤ 
ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਬੁਧਿ ਲੰਵੁ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਹਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਨੀ,ਹਮ ਹਰਿ ਵਿਟਹੁ 
ਘੁਮਿ ਵੰਛੁ ॥੩॥। ਜਨ ਕੇ ਪੂਰਿ ਮਨੌਰਥ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਲੰਛੁ । ॥ 

੨ 


€ ਪਰਲ ੭ ਜਰ)  ਪਜਲਨ, < ਪਜਰਨ % ਅਜਰਨ ਪਤਨ ੭ ਜਲਣ % ਪਤਰ < ਜ00 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ, ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀਓ ਹਰਿ ਭੰਡੂ 
ਉ "£॥<॥੭॥੧੨॥੧੮॥੭॥੩੭॥ ਰ੍ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ € 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ. ਵਿਟਹੁ. ਅਨੰਦ । ॥ 

ਫੁਟਕਲ : 'ਵ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । ਆਮ ਪਾਠਕ ਜੋ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ &, 

ਆਪ ਸੁਣਦੇ ਨਹੀਂ. ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀਆਂ ਉਚਾਰਨ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਣ ਜਾਣੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ. ਆਵਾਗਵਣ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਦੇਹ-ਦੇਹੀ, &, 

ਸਰੀਰ । ਸੁੰਵੀ-ਸਖਣੀ । ਸੁਝੂਨਾਮ ਤੋਂ) ਸੁੰਾ, ਸਖਣਾ । ਨਹੀ ਚੇਤਿਆ-ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਸ ਜਮਿਜਮ ਭ 

ਨੇ। ਪਕਰੇ-ਪਕੜੇ । ਕਾਲਿ-ਮੌਤ ਨੇ ।ਸਲੁੰਵੁ-ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ। ਲੂੰਚ-ਵਾਲਾਂ ਨੂੰ ਪੁਟਣਾ1੫ ਉਪ 

ਬਤਿਦ ਲੰਉਹ ਸਿਰੀ ਦੇ ਮਲਰਜੀ 5 ਕਿਖ (ਮਇਆ ਗੁ ਤਰ । ਪੋਚ ਜਲ 

ਕਟ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰ । ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ-ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ । ਪੰਵੁ-ਮੈਂ) ਭੁੰਚ ਸਕਾਂ।ਪਰਹਾਉ। ਦੁਖ , 

ਤੰਢੁ-ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਪੰਵੁ-ਪਏ ਹਾਂ ।੨੧ ॥ 
ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ ! । ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ । ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ । ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ। 

ਬੁਧਿ ਲੰਵ-ਅਕਲ ਲਭ ਜਾਏ । ਘੁਮਿ ਵੰਢੁ-ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ।੩। ਦੈ 

ਨਰ ਤਦ ਜਣੇ ਲਨ ਇਨ 

ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਅਨਦ-ਅਨੰਦ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਭੰਝੁ-ਭਾਵ ਭਜਨ ਲਈ ।੪। ਵਾ 

ਅਰਥ : ਉਹ ਭਾਈ ) ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਦੇਹੀ (ਨਮ ਤੋ) ਸਖਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਦੁਖ 

(ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੈੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਇਕ ਏੂ 

ਇਿਨ ਪਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਇਸ ਲਈ) ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਉ 

ਰਬੇ ਹਨ ।% 9 

ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ! ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਮਤਾ (ਜ) ਜ਼ਹਿਰ ਭੂਪ ਹੈ (ਮਰੇ ਅੰਦਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ । ਊ 
ਸਤਿਸੰਗਤ (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ (ਉਸ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) $ 
ਰਸ ਭੁੰਚ ਸਕਾਂ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਓ !) ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ $ 
ਮਿਲਾ ਦਿਓ [ਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਮੈਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਾਂ । ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ ! ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਅਸੀਂ) ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਡੁਬਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਾਂ (ਅਸਾਂ) € 
ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ (ਤੁਸੀਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਕਢ ਲਵੋ ਜੀ ।੨। 

ਹੈ ਹਰੀ ! ਹੈ ਸੁਆਮੀ ! ਆਪਣੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾ ਦਿਓ, ਸਤ ੪ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੇਰੀ) ਅਕਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਊ 
ਗਈ ਹੈ, ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ (ਘੋਲੀ ਤੇ ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੩। ਨ 

ਹੈ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਆਪ ਸੇਵਕ) ਜਨਾ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਮਨੌਰਥ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ. ਮੈਨੂੰ ਵੀ || 
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੪ 
੫ ਆਪਣਾ ਨਮ ਬਸ (ਜਸ ਨਲ ਮਰ ਇਸਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਹਰ ਦਾ ਪਕਾ ਹੋ ਜਵ । ਦ ਨਕ ਥ 
ਉਨ 
੪ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਭਜਨ ਲਈ (ਨਾਮ) ਮੰਤ੍ਰ ਬਖਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ।੪/੫।੭੩੭॥ ਭੂ 
ਮ ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਜੀਵਨ ਲਈ ਜ਼ਹਿਰ ਸਮਾਨ ਹਨ । ਇਹੋ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਨ ਰੰ 
ਹੈ ਵਾ 
ਨ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦ 
ਸਤਿਸੰਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ :-- [ 
੯ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਕੀ ਹਰਿ ਪਿਆਰੀ. ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਭੁੰਝੁ॥ 4 
ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਹਰਿ-ਰਸ ਭੁੰਚਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣੀ ਹੈ । ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਉਥੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ:-- ॥ 
$ਓ ਹਰਿ ਉਸਤਤਿ ਧਾਰਹੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਸੁਆਮੀ. ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਬੁਧਿ ਲੰਫੁ॥ 
[ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, [ 
$ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਤਮਿਕ ਵਿਗਾਸ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਚ 
| ਧੰਨ ਹਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਪਾਤਿਸਾਹ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਬੀ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜਿਵੇਂ 'ਹਰਿ ਨਾਮਾ 
$ ਹਰਿ ਰੰਛ ਹੈ. ਹਰਿ ਰੰ ਮਜੀਨੈ ਰੰਡ' ਵਿਚ 'ਡ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਵ' ਦੀ ਦ 
॥ ਵਰਤੋਂ ਨਵੀਨ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੀ ਜਨਮ ਦਾਤੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ । ਇਸ ਕਾਵਿ ਸ਼ੈਲੀ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਗੁਰੂ 
ਊ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਹਿਸੇ ਹੀ ਆਈ ਹੈ, ਜੋ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਤੋਂ ਅਛੋਹ ਹੈ । 

੯ 
ਰ 


ਮੰਗਲਚਾਗ। ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ।। ਚਿੰਤ ਲਬਥੀ ਭੇਟੋ ਗੋਬਿੰਦ ॥੧॥ ਆਜੁ $ 

ਹਮਾਰੈ, ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸੰਤੁ ॥। ਗੁਨ ਗਾਏ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਬੇਅੰਤ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਊ 
$ ` ਬਨੇ ਫਾਗ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੀ ਮਿਲਿ, ਖੇਲਨ ਲਾਗ ॥। ਹੋਲੀ ਕੀਨੀ, ਸੰਤ ਸੇਵ ॥ ਰੰਗੁ $ 
[ ਲਾਗਾ, ਅਤਿ ਲਾਲ ਦੇਵ ॥੨॥। ਮਨੁ ਤਨੁ ਮਉਲਿਓ, ਅਤਿ ਅਨੂਪ ।। ਸੂਕੈ ਨਾਹੀ, 
1 ਛਾਵ ਧੂਪ ॥ ਸਗਲੀ ਕੂਤੀ, ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ ਸਦ ਬਸੰਤ, ਗੁਰ ਮਿਲੇ ਦੇਵ ॥੩॥ 
ਨ ਬਿਖੁ ਜਮਓ ਹੈ ਪਾਰਜਾਤ ॥ ਫੂਲ ਲੀ, ਫਲ ਰਤਨ ਭਾਂਤਿ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਨੇ, 
[ ਹਰਿ ਗੁਣਹ ਗਾਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੪॥੧॥ 
€ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੇਵਉਂ, ਮਹਾਂ, ਨਾਹੀਂ, ਛਾਂ, ਸਗਲੀਂ, ਰੁਤੀ. ਜਮਿਓਂ. ਗੁਣਹਂ । [| 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵਉਮੈਂ ਸੇਂਵਦਾ ਹਾਂ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਹਮਾਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ । ਮੰਗਲਚਾਰ-ਖੁਸ਼ੀ, & 

ਖੜੇ ਭਰਪੂਰ ਅਨੰਦਮਈ ਸਮਾਂ । ਮਹਾ-ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ । ਲਬੀ-ਲਹਿ ਗਈ. ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ 
ਹਨ ।% ਹਮਾਰੈ ਗ੍ਰਿਹਿ-ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ । ਬਸੰਤੁ-ਖੇੜਾ.ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ । ਪ੍ਰਭ-ਬੇਅਤ-ਹੈ 
ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ।ਪਰਹਾਉ। [ 

ਫਾਗੁ-ਗੁਲਾਲ) ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਰਤਿਆ ਜਾਵੇ। ਫੱਗਣ ਦਾ ਮਹੀਨਾ, ਭਾਵ ਹੋਲੀ 6 
ਜਲਦ ਨਾਵ ਰਹ ਵਿਤੀ ਮਿਲ ਨ ਲਨ ਨ ਸਰ 
ਸੇਵਾ-ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਸੇਵਾ। (ਨਾਮ) ਰੰਗੁ-ਪਿਆਗ ਲਾਗਾ-ਲੱਗਾ। ਅਤਿ ਲਾਲ-ਬਹੁਤ ਗੂੜ੍ਹਾ ਲਾਲ। ੯ 
ਦੇਵ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ।੨। [ 

ਮਉਲਿਓ-ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ. ਵਿਗਾਸ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। ਅਤਿ ਅਨੂਪੁ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣਾ । ਸੂਕੈ 
ਨਾਹੀ-ਇਹ ਮੌਲਿਕਤਾ ਸੁਕਦੀ (ਮੁਕਦੀ) ਨਹੀਂ ਹ। ਛਾਵ ਧੂਪ-ਵਾਂ ਧੁਪ ਭਾਵ ਸੁੱਖ ਦੁੱਖ । ਸਗਲੀ ਰੂਤੀ- ੬ 
ਸਗਆ ਭਿ ਤਿਨਾ ਕਲਰ ਇਆ ਜਪਿ ਗੀ ਜਦ ਛਕਾ ਤੀ ਦਿ 
ਬਹਾਰ ਬਣੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਮਿਲੇ ਦੇਵ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ।੩। ੯ 

ਬਿਰਖ ਰੱਖ, ਦਗਤ । ਜੀ ਰੈ-ਜਮ ਪਿਆ, ਉਗ ਪਿਆ ਹੈ । ਖਾਰਜਾਣਮਨੇ ਕਾ ਵੈ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਵਰਗ ਦਾ ਰੁੱਖ । ਫੂਲ ਲਗੇ-(ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ) ਫੁਲ ਲਗੇ ਹਨ । ਫਲ $ 
ਰਤਨ ਭਾਂਤਿ-ਚਤਨਾ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦੇ ਸੁੰਦਰ ਫਲ । ਕ੍ਰਿਪਤਿ ਆਘਾਨੇ-ਫਲ ਖਾ ਕੇ) ਰਜ ਗਏ, ਕਰਿਪਤ 
ਹੋ ਗਏ । ਹਰਿ ਗੁਣਹ ਗਾਇ-ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ।੪। ਉਆ 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ )) ਮੈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨੰ ਸਦ ਹਾਂ । (ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਊ 
ਅਜ ਮੇਰੇ ਲਈ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਅਜ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਹੈ_$ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਾਡੀ ਸਾਰੀ) ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੧। 

ਅਜ ਸਾਡੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਬਸੰਤ (ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਆ ਗਈ ਹੈ)। ਹੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ! $ 
(ਅਸਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਜ ਸਾਡੇ ਲਈ ਫਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ (ਹੋਲੀ ਵਾਲੇ ਉਤਸਵ ਖੇੜੇ) ਬਣੇ ਹੋਏ € 
ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਥੀ (ਸੰਤ ਜਨ) ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਖੇਡਣ ਲਗੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤਾਂ ਗਊ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹ) ਹੋਲੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੈਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ $ 
ਲੱਗਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰਾ) ਮਨ ਤਨ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ । (ਹੁਣ ਇਸ ਮੌਲਿਕਤਾ ਦਾ ਰਸ ੪ 
ਭਾਵੇ) ਛਾਂ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਧੁਪ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਸੁਖ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਦੁਖ ਹੋਵੇ) ਸੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਬਸੰਤ 
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ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਸਾਰੀਆਂ ਰੁਤਾਂ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਨ) ਹਰਾ ਭਰਾ (ਅਨੰਦਤ) ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। &, 
੨੫ 
ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

ਰੂ ਮਿਲਣ ਦੇ ਲ ਜੂ ਮਰ ਅੰਤ ਕਰਨ ਵਗ) ਪਰਜਾ ਰੁੱਖ ਜਮ ਪਿਆ ਹੈ (ਜਸ ਭ 
ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਰੰਗ ਬਰੰਗੇ ਫੁਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਰਤਨਾਂ ਵਾਂਗ (ਕੀਮਤੀ ਤੇ ਸੁੰਦਰ) ਫਲ 9 
ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮਨ. ਤਨ. ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਿਰੋਲ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਇਹ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਅਸੀ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਰਜ ਗਏ ਹਾਂ ।੪।੧ 


| 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ] 

ਆਜੁ ਹਮਾਰੈ ਬਨੇ ਫਾਗ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : ॥ 
੧. ਆਜ ਹਮਾਰੇ (ਫਾਗ) ਹੋਲੇ ਬਨ ਰਹੇ ਹੈਂ ਫਸ 4 
੨ ਅਜ ਸਾਡੇ ਘਰ ਹੋਲੇ ਮਹੱਲੇ ਦੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਦਿਨ ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
੩. _ਫਾਗ. ਫਗਣ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਉਤਸਵ. ਹੋਲੀ । ਅਜ ਤਾਂ ਸਾਡੇ ਫਗਣ ਦੀ ਹੋਲੀ ਬਣੀ ਪਈ ਹੈ । 
੨ 
ਰੂ 
੪. _ ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ. ਹੁਣ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹੀ 

ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ । 

ਨਿਰਣੈ : ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ. ੪੯ ਗਾ 


ਮੁਹੱਲਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਹੋਲੇ ਮਹੱਲੇ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤ ਤਾਂ $ 
ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਚਲਾਈ ਸੀ। ! 

'ਫਾਗ' ਪਦ ਫਗਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ ਇਸ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਹੋਲੀ ਖੇਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਰੰਗਾਂ ਦਾ ਤਿਉਹਾਰ ਹੋਵੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਬਹੁਤ |] 
ਮਹੱਤਤਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰਨ 
ਮਗਰੋਂ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਜੋ ਹੋਲੀ ਖੇਡਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਸਾਰੇ ਦੇਖਦੇ ਹੋ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੇ ਪਿਚਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ 
ਰੰਗ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ ਰੰਗ ਮਲ ਕੇ ਕਰੂਪ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਆਪਸ 
ਵਿਚ ਲੜਾਈਆਂ ਝਗੜੇ ਤੇ ਫਸਾਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਲੱਖਾਂ ਰੁਪਏ ਰੰਗਾਂ ਤੇ ਬਰਬਾਦ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਹੋਲੀ ਮੰਨਾਉਣ ਦਾ ਜੋ ਮਨੋਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਲਗਭਗ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਅਗਿਆਤ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
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ਵੇਖੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਹੋਲੀ ਖੇਡਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ: ੪ 
ਹੋਲੀ ਕੀਨੀ ਸੰਤ ਸੇਵ ।। ਰੰਗ ਲਾਗਾ ਅਤਿ ਲਾਲ ਦੇਵ ॥ [| 

ਇਹ ਹੋਲੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਮਨਿ ਤਨਿ ੯ 
ਮਉਲਿਓ ਅਤਿ ਅਨੂਪ' ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਅਸਲੀ 
ਬਸੰਤ ਤੇ ਹੋਲੀ ਦਾ ਉਤਸ਼ਵ ਮਾਣਨਾ ਹੈ। ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਰਸੀਲੇ ਫਲ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਨਾਲ ਹੋਲੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ (ਗੋਯਾ) ਜੀ ਨੇ ਹੋਲੀ ਦੇ 
ਨਜਾਰੇ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ : 

ਗੁਲੇ ਹੋਲੀ ਬਬਾਗੋ ਦਹਰ ਬੂ ਕਰਦ ॥ ਲਬੇ ਚੂੰ ਗੁੰਚਰ ਰਾ ਫੁਰਖੰਦਾ ਖੂ ਕਰਦ ॥੧॥ 

ਗੁਲਾਬੇ ਅੰਬਰੋ ਮੁਸ਼ਕੋ ਅਬੀਰੇ ॥ ਜੂ ਬਾਰਾਂ ਬਾਰਸ਼ੇ ਅਜ਼ੁ, ਸੂ ਬਸੂ ਕਰਦ ॥੨॥ 

ਜ਼ਹੇ ਪਚਕਾਰੀਏ ਪੁਰ ਜ਼ਾਫੁਰਾਨੀ ॥ ਕਿ ਹਰ ਬੇਰੰਗ ਰਾ, ਖੁਸ਼ ਰੰਗੋ ਬੂ ਕਰਦ ।1੩॥1 

ਗੁਲਾਲ ਅਵੁਸ਼ਾਨੀਏ ਦਸਤੇ ਮੁਬਾਰਕ ॥। ਜ਼ਮੀਨੋ ਆਸਮਾਂ ਰਾ ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਕਰਦ ॥੪॥ 

ਦੋ ਆਲਮ ਗਸ਼ਤ ਰੰਗੀਨ ਅਜ਼ ਤੁਫੈਲਸ਼ ॥ 

ਚੁ ਸ਼ਾਹਮ ਜਾਮਹ ਰੰਗੀਂ ਦਰ ਗੁਲੂ ਕਰਦ ॥੫॥ 

ਕਸੇ ਕੋ ਦੀਦ ਦੀਦਾਰੇ ਮੁਕੇਂਦਸ ॥ ਮੁਰਾਦੇ ਉਮਰ ਰਾ ਹਾਸਿਲ ਨਿਕੋ ਕਰਦ ॥੬॥ 

ਸ਼ਵੱਦ ਕੁਰਬਾਨ ਖ਼ਾਕੇ ਰਾਹਿ ਸੰਗਤ ॥। ਦਿਲਿ 'ਗੋਯਾ' ਰਮੀਂ ਰਾ ਆਰਜ਼ੂ ਕਰਦ ॥੭॥ 


ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਟਵਾਣੀ, ਧਠ ਮਾਲ ਹਾਟੁ ਕੀਤੁ ॥ ਜੂਆਰੀ, ਜੂਏ 
ਮਾਹਿ ਚੀਤੁ ॥ ਅਮਲੀ ਜੀਵੈ, ਅਮਲੁ ਖਾਇ ॥ ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨੁ ਜੀਵੈ, ਹਰਿ ਧਿਆਇ 
॥੧॥ ਅਪਨੈ ਰੰਗਿ, ਸਭੁ ਕੋ ਰਚੈ ॥ ਜਿਤੁ ਪ੍ਰਭਿ ਲਾਇਆ, ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਰੀ 
॥੧॥ਰਹਾਉ ॥ ਮੋਘ ਸਸੈ,ਮੋਰ ਨਿਰਤਿਕਾਰ ।। ਚੰਦ ਦੇਖਿ ਬਿਗਸਹਿ ਕਉਲਾਰ ॥ 
ਮਾਤਾ, ਬਾਰਿਕ ਦੇਖਿ ਅਨੰਦ ।। ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨ ਜੀਵਹਿ ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦ ॥੨।। ਸਿੰਘ 
ਕੁਹੈ, ਸਦ ਡੋਜਨੁ ਮਾਸ ॥ ਰਣੁ ਦੇਖਿ ਸੂਰੇ ਚਿਤ ਉਲਾਸ ॥ ਕਿਰਪਨ ਕਉ, ਅਤਿ 
ਧਨ ਪਿਆਜ਼ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਧਾਰੁ ॥੩॥ ਸਰਬ ਰੰਗ, ਇਕ ਰੰਗ 
ਮਾਹਿ ॥ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ॥ਤਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ, ਇਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰੁ ਜਿਸੁ ਕਰੇ ਦਾਨੁ ॥੪॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿ, ਤਿਉਂ, ਬਿਗਸਹਿੰ. ਜੀਵਹਿੰ. ਨਾਇ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹਟਵਾਣੀ-ਹੱਟੀ ਵਾਲਾ, ਦੁਕਾਨਦਾਰ । ਧਨ ਮਾਲ-ਧਨ ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ । ਹਾਟ 
ਕੀਤੁ-ਹਣ. ਦੁਕਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜੁਆਰੀ-ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ ਦਾ। ਜੂਏ ਮਾਹਿ-ਜੂਏ ਵਿਚ । ਚੀਤੁ-ਚਿਤ. 
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'ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । ਹਰਿ ਧਿਆਇ-ਹਰੀ ਸਿਮਰ ਕੇ ।੧ 


ਧਿਆਨ । ਅਮਲੀ-ਅਫੀਮੀ (ਨਸ਼ਈ) । ਅਮਲੁ-ਅਵੀਮ । ਖਾਇਖਾ ਕੇ । ਤਿਉ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਜੀਵੈ- 


ਅਪਨੈ ਰੰਗਿ-ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਭਾਵ ਜਿਸ ਚੀਜ਼ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ । ਸਭ 
ਕੋ-ਹਰ ਕੋਈ ।ਰਚੈ-ਰਚਦਾ, ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਰੰਗ ਵਿਚ)। ਪ੍ਰਭਿ ਲਾਇਆਪਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਲਾਇਆ ਹੈ । ਤਿਤੁ ਤਿਤੁ ਲਰੈ-ਉਸ ਉਸ (ਰੰਗ ਵਿਚ) ਲਗਦਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

ਮੇਘ-ਬਦਲ । ਨਿਰਤਿਕਾਰ-ਨਾਚ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਚੰਦ ਦੇਖਿ-ਚੰਦ ਵੇਖ ਕੇ । ਬਿਗਸਹਿ- $ 
ਖਿੜਦੀਆਂ ਹਨ. ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਕਉਲਾਰ-ਕਮੀਆਂ । ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਪਿ ਗੋਬਿੰਦ- 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪ ਕੇ ।੨। ਲ 

ਸੇਅਰ । ਤੁਝ ਪਜੰਨ ਗਲੋਂ ਭੋਜਨ ਮਜਮਜ ਚਾ ਖਣਾ । ਰਣ ਜੁਣ- ਵਿ 
ਸੂਰਬੀਰ, ਜੋਧੇ ਦਾ । ਉਲਾਸੁ-ਚਾਅ, ਜੋਸ਼ । ਕਿਰਪਨ ਕਉ-ਕੰਜੂਸ. ਸ਼ੂਮ ਨੂੰ । ਅਤਿ ਧਨ ਪਿਆਰੁ-ਧੰਨ ਦੈ 
ਦਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਰ ਹੈ । ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ ।੩। 

ਸਰਬ ਰੰਗ-ਸਾਰੇ ਰੰਗ । ਇਕ ਰੰਗ ਮਾਹਿ-ਏਕ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ । ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਸੁਖ- 
ਸਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ । ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਤਿਸਹਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹੀ । ਇਹੁ ਊ 
ਨਿਧਾਨੁ-ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ ।੪। ੬ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ ! ਜਿਵੇ) ਹਟੀ ਵਾਲਾ ਮਾਲ ਧਨ (ਭਰ ਕੇ) ਹਣ ਚਲਾ ਕੇ ਖੁ ਹੈ. (ਜਿਵੇ) ਊ 
ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਚਿਤ ਜੂਏ ਵਿਚ (ਮਗਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਜਿਵੇ) ਅਫੀਮੀ ਅਫੀਮ ਖਾ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ # 
ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ ।% 

ਹਰੇਕ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ (ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਹਾ ਗੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਸ ਜਿਸ $ 
ਪਾਸੇ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਲਾਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ (ਹਰ ਕੋਈ) ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਜਿਵੇਂ ਬਦਲਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਘਟਾਂ ਵੇਲੇ) ਮੋਰ ਨਚਦੇ (ਪੈਲਾਂ) ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । (ਜਿਵੇਂ) ਚੰਦ # 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕੰਮੀਆਂ ਖਿੜਦੀਆਂ ਹਨ । (ਜਿਵੇਂ) ਮਾਂ ਬਾਲਕ (ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ) ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਊ 
ਤਿਵੇਂ ਭਗਤ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ।੨1 ੪ 

(ਜਿਵੇ) ਸੇਰ. ਸਦਾ ਮਾਸ ਦਾ ਭੋਜਨ (ਖਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਵੇ) ਜੁੱਧ ਵੇਖ ਕੇ ਸੂਰਮੇ ਦੇ ਊ 
ਚਿਤ ਵਿਚ ਜੋਸ਼ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. (ਜਿਵੇਂ) ਸੂਮ ਨੂੰ ਧਨ ਦਾ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਤਿਵੇਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ & 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ੩੧ |] 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਰੰਗ (ਸੁਆਦ ਆਦਿ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ &, 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ (ਸਮਾਏ ਹੋਏ) ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭ 
ਹਨ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਦਾਨ ਕਰ ਦੇਵੇ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੀ) ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ &, 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੪।੨। 
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€ 
॥ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਮਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ 
€_ਜ਼ਿੱਕਰ ਕਰਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਕੋਈ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆਹੈ ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੈ । 
॥ ਪਰ ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਜਿਸ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਲਾਇਆ 
€_ਹੈਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਉਸ ਪਾਸੇ ਪਰਵਿਰਤ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ-ਜਨ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ 
॥ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸੁਖ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

੨ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ । ਇਹ ਖਜ਼ਾਨਾ ਕੇਵਲ ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਦੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਖੁਸ਼ੀ ਅਥਵਾ ਸੁਖ 
ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ :-- 

॥ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਸੁਖੂ ਨਾਨਕ ਮਨ ਮਹਿ ਮੰਡੁ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੫੦ 
। ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਿਸੁ ਬਸੰਤੁ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ।। ਤਿਸੁ ਬਸੰਤੁ, ਜਿਸੁ 
ਗੁਰੁ ਦਇਆਲੁ ।। ਮੰਗਲੁ ਤਿਸ ਕੈ, ਜਿਸੁ ਏਕੁ ਕਾਮੁ ॥ ਤਿਸੁ ਸਦ ਬਸੰਤੁ, ਜਿਸੁ 
॥ ਰਿਦੈ ਨਾਮੁ ॥੧॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਤਾ ਕੇ, ਬਸੰਤੁ ਗਨ ॥ ਜਾ ਕੈ ਕੀਰਤਨੁ, ਹਰਿ ਧੁਨੀ 
€_3॥ਰਹਾਉ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਉਲਿ ਮਨਾ॥ ਗਿਆਨੁ ਕਮਾਈਐ ਪੂਛਿ ਜਨਾਂ। 
॥ ਸੋ ਤਪਸੀ, ਜਿਸੁ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ॥ ਸਦ ਧਿਆਨੀ, ਜਿਸੁ ਗੁਰਹਿ ਰੰਗੁ ॥੨॥ ਸੇ 
੪ ਨਿਰਭਉ, ਜਿਨ ਭਉ ਪਇਆ ।। ਸੋ ਸੁਖੀਆ, ਜਿਸੁ ਭ੍ਰਮ ਗਇਆ ॥। ਸੋ ਇਕਾਂਤੀ, 
[ ਜਿਸੁ ਰਿਦਾ ਥਾਇ ॥। ਸੋਈ ਨਿਚਲੂ, ਸਾਚ ਠਾਇ ॥੩॥ ਏਕਾ ਖੋਜੈ, ਏਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 
੪ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ, ਹੀਤ ਚੀਤਿ ।। ਹਰਿ ਰੰਗ ਰੰਗਾ, ਸਹਜਿ ਮਾਣੁ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ, 
॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੁਰਬਾਣੁ ।੪॥੩॥। 

੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਉ__ ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੁਰਿ, ਥਾਇ ਨਾਇਂ। 

6 ਪਦ ਅਰਥ : ਮੰਗਲੁ-ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀ । ਕਾਮੁ-ਕੰਮ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।% ਗ੍ਰਿਹਿ-ਘਰ 
ਊ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਤਾ ਕੇ-ਉਸ ਦੇ । ਗਨੀਮੈਂ ਗਿਣਦਾ ਹਾਂ. ਭਾਵ ਸਮਝਦਾ ਹਾ ਗ੍ਰਿਹਿ ਤਾ ਕੈ-ਉਸ 
€ (ਮਨੁੱਖੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਕੀਰਤਨੁ-ਰੱਬੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ. ਜਸ । ਧੁਨੀ-ਧੁਨਿ. ਆਵਾਜ਼ ।ਪਰਹਾਉ। 

॥ ਮਉਲਿ ਮਨਾ-ਹੇ ਮਨ ! (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ) ਖਿੜ ਪਉ । ਗਿਆਨ-ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
[ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਕਮਾਈਐ-ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪੂਛਿ ਜਨਾ-ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੇ । ਤਪਸੀ-ਤਪੌਸਿਆ 
€ 


ਜਤਨ ੭ ਪਜਤਤ ੭ ਪਤਨ ੪ ਪਲਰਤ> ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ ੪ ਜਤਨ ੯ ਪਤਤਤ” ੭ ਪਤਨ ੭ ਪਜਤਨ ੯ ਜਤਨ ਤਤ ੯ ਪਤਨ ੯ ਅਤਤਨ ੭ ਪਤਰਲ 


ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ। ਸਾਧ ਸੰਗ-ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸਾਥ ਸਦ ਧਿਆਨੀ-ਸਦਾ ਹੀ (ਰਬੀ)ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨ 
ਜੇ % ਰਜਤ € ਰਜਤ € ਰਜਤ ੪ ਵਤਨ % ਵਤਨ ੪ ਵਲ € ਪਤਤ ੯ 602 6 €ਤਤ 6 82 6 06 


€ ਵਜ) ੪ €0% ੪ €8% ੪. ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮੦ ॥੭ ੪ 89 ੪ &੩੭ ੪ ੪੩ ੫੯੭ 


ਵਾਲਾ । ਗੁਰਹਿ ਰੰਗੂ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ।੨। 

ਸੋ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਭਉ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ । ਸੋ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਕ੍ਰਮ-ਮਨ 
ਦੀ ਭਟਕਣਾ। ਇਕਾਂਤੀ-ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਵਾਲਾ । ਰਿਦਾ ਥਾਇ-ਹਿਰਦਾ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਿਹਚਲੁ-ਅਹਿੱਲ । ਸਾਚ ਠਾਇ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਥਾਂ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

ਖੋਜੋ-ਲਭਦਾ ਹੋਵੇ । ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨ-ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਦਾ । ਹੀਤ ਚੀਤਿ-ਦਿਲ ਵਿਚ ਪਿਆਰ 
ਹੈ । ਰੰਗ ਰੰਗਾ-ਰੰਗਾਂ ਵਿਚੋਂ ਰੰਗ । ਸਹਜਿ-ਮਾਣੁ-ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬਸੰਤ (ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਬਸੰਤ ਰੂਪ (ਆਤਮਿਕ) ਖੇੜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਉਤੇ 
ਗੁਰੂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਇਕ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਕੰਮ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ) ਖੁਸ਼ੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ 
ਆਤਮਿਕ ਖਿੜਾਉ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਵਸਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ ! ਮੈਂ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਬਸੰਤ ਨੂੰ (ਪਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ) 
ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ-ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਧਨੀ (ਗੂੰਜ ਰਹੀ ਹੈ) ।ਪਰਹਾਉ 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਖਿੜ ਜਾ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਗਿਆਨ 
(ਹਰੀ ਦੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ ਤਪੱਸਵੀ 
(ਮਨੁੱਖ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ-ਸਾਬ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦਾ) 
ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ (ਰਬੀ) ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨। 
੯ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ, ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਨ ਵਿਚ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਗੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖੋਇਕਾਂਤ ਵਾਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ(ਇਕਥਾਂ ਤੇ(ਇਕ ਟਕਾਣੇ ਤੇ ਹੈ)। ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) 
ਅਹਿੱਲ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਚ (ਖੰਡ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭਾਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ) ਇਕ 
|| ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। (ਉਹ ਸਾਰੇ) ਰੰਗਾਂ ਵਿਚੋਂ 
€_ਇਕ ਹਰੀ ਦਾ (ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ (ਨਾਮ- 
॥ ਰਸ) ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ ਜਨ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੩। 
੪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਬਸੰਤ ਆਤਮਿਕ ਖਿੜਾਉ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਇਹ ਖੇੜਾ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਜਿਸ ਉਤੇ 
੨ 
ਰ੍ 


ਜਲ # ਪਜਤਤ # ਅਜ $ ਜਲ % ਰਜਤ ੭ ਜਤਨ # ਪਤਰ $ ਪਤਨ # ਪਸਰ 


€ ਪਗ ੭ ਪਲਸ 


ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਦੁਨੀਆਂ ਲਈ ਬਸੰਤ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 


ਜੇ) % ਓਜਤ $ ਜਤ ੪ ਵਜਨ # ਵਤਤ € 000 ੪ ਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਵਜ ੪ €ਤਤ ੯ ਪਤਨ ੪ 6826 


ਵਰਤਨ € ਪਜਤਨ € ਪਤ $ ਪਤਤਨ, € ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੯ ਪਤਨ % ਪਰਤ # ਪਤਨਨ ੪ ਲੜਨ ੭ ਪਤਨ ੪ ਤਤ < ਪਤਤਲ ੪ ਪਤ3੭ ੯ ਪਤਰ ੪ 


% ਪਜਰਨ # ਪਜਲਨ % ਅਜ) % ਜਲਣ ੪ ਪਜਨਨ ੭ ਪਜਤਨ ੭ ਪਜਤਨ $ <ਜਤਨ $ ਪਤ # ਪਜਤਨ $ ਪਜਨਨ % ਪਜਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤਨ $ ਪਤਰ 


€॥॥ € ਵਜ € ਵਲ) € ਵਜ) € ਓਜ> $ ਵਜ) 6 ਵਜ) 6 ਓਲਤ $ 6ਜ) 6 €ਜ> 6 ਵਜ) $ 6ਜ) 


੫੯੮ ॥ਿਡ ੪ 82 #੫ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮੧ ॥੦ ੪ 080 € ਵ੩੭ ੪ ਕਜਤ $ ਓਜਤ $ 


ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਬਸੰਤ ਬਹਾਰ ਹੈ। ਨ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਗ੍ਹਜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਭਰਮ ਨਹੀਂ. ਮਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਟਿਕਾਉ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਭਾਲ ਹੈ, । 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ, ਵਾਕਈ ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਣਾ ਹੀ ਸ਼ੋਭਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਵੀਂ 
ਲੋਕ ਕਹਾਵਤ ਹੈ:-- 

ਸਦਾ ਦਿਵਾਲੀ ਸਾਧ ਕੀ... ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਬਸੰਤ ॥ 

ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ, ਤੁਮ ਪਿੰਡ ਦੀਨ ॥ ਮੁਗਧ ਸੁੰਦਰ ਧਾਰਿ £ 
ਜੋਤਿ ਕੀਨ ॥ ਸਭਿ ਜਾਚਿਕ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਦਇਆਲ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਹੋਵਤ ਨਿਹਾਲ 1 
॥੧॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਜੌਗ ॥ ਹਉ ਪਾਵਉ ਤੁਮ ਤੇ ਸਗਲ ਥੋਕ 
॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ ।। ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਾਰ ॥। ਨਾਮੁ । 
ਜਪਤ, ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥੨।। ਜਾ ਕਾਰਣਿ, ] 
ਇਹ ਦੁਲਡ ਦੇਹ ॥ ਸੋ ਥੋਲੂ, ਮੈਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇਹਿ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ, ਇਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ , 
॥ ਸਦਾ ਰਿਦੈ ਜਪੀ, ਪ੍ਰ ਤੈਰੋ ਨਾਮੁ ॥੩॥ ਤੁਝ ਬਿਠ, ਦੂਜਾ ਕੋਇ ਨਾਹਿ ॥ ਸਫੁ ਭੂ 
ਤੇਰੋ ਖੇਲੁ, ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ, ਤਿਉ ਰਾਖਿ ਲੇ ॥ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਾ 
ਗੁਰੁ ਮਿਲੋ ॥੪॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਪਾਉਂ. ਨਾਹੀਂ, ਮਹਿ. ਜਪੀਂ, ਨਾਹਿ. ਮਹਿਂ. ਸਮਾਹਿਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਜੀਅ-ਜਿੰਦ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਦੀਨ-ਦਿੱਤਾ । ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ । ਸੁੰਦਰ-ਸੋਹਣੇ । 
ਧਾਰਿ ਜੋਤਿ-ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਟਿਕਾ ਕੇ । ਕੀਨ-ਕੀਤੇ । ਜਾਚਿਕ-ਮੰਗਤੇ । ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ ।੧ ਕਾਰਣ ਕਰਣ 
ਜੋਗ-ਕਾਰਣ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਵਾਲੇ। ਹਉ ਪਾਵਉ ਤੁਝ ਤੇ-ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਸਗਲ 
ਥੋਕ-ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਬ।੧ਰਹਾਉ। ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ। ਉਧਾਰ-ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ। ਸੁਖ-(ਸਾਰੇ) ਸੁਖ। ਸਹਜ- 
ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ ਦੇ)। ਸਾਰ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ ।ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ ।੨। ਜਾ 
ਕਾਰਣਿ-ਜਿਸ ਵਾਸਤੇ । ਦੁਲਭ ਦੇਹ-ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ । ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ-ਟਿਕਾਣਾ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਜਪੀ-ਮੈਂ ਜੱਪਾਂ ॥੩। ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ਾ । ਮਾਹਿ-ਵਿਚ । ਸਮਾਹਿ-ਸਮਾਉਂਦੇ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਤ ਨੂੰ) ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ ਸਰੀਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਸਭ ਵਿਚ) ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ 
ਰਖ ਕੇ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਸੋਹਣੇ (ਚਤੁਰ) ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੂੰ (ਸਭ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ)ਮੰਗਤੇ ਹਨ। (ਤੇਰਾ)ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ(ਸਾਰੇ)ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
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(ਹੈ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਭ) ਕਾਰਣਾਂ ਨੂੰ ਕਰਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦੇ ਹੋ । (ਇਸ ਲਈ) 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।ਪਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ(ਜੀਆਂ ਦਾ) ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ 
ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ 
ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) । (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੀ ਕੋਈ) ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ ।੨ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਸ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ) ਵਾਸਤੇ (ਤੁਸਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ 
(ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਮੈਨੂੰ) ਉਹ ਬੋਲੁ (ਨਾਮ. ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸ਼ਕਤੀ) 
ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਗ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਤੇਰੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲੇ (ਜਿਥੇ 
ਬੈਠ ਕੇ ਮੈਂ) ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ ।੩। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ (ਮੇਰਾ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਆਸਰਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਹ ਜਗਤ) ਸਭ ਤੇਰਾ 
ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ 
ਤਿਵੇਂ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਰਖ ਲੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੪।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ "ਮੁਗਧ ਸੁੰਦਰ ਧਾਰਿ ਜੋਤਿ ਕੀਨ" ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 
ਅਨਵੈ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ (ਜੋਤਿ ਧਾਰਿ ਮੁਗਧ ਸੁੰਦਰ ਕੀਨ) । 
ਨਾਲ ਹੀ 'ਰੂਪਵੰਤੁ ਹੋਇ ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜੋਤਿ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹੈ' ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਇਹ ਸੇਧ 
ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸੁੰਦਰ ਹੋਣ ਤੇ ਆਪਣੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਉਤੇ ਕੋਈ ਮਸਤ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਮਾਣ ਨਾ ਕਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪੀ ਹੋਈ ਸੋਹਣੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ । 

ਕਿਤਨੀ ਆਜਜ਼ੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ! ਜਿਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਤੁਸਾਂ ਇਹ ਦੁਰਲਭ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ 
ਗਤੀ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਵੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ ਉਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ: 

ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਿ ਲੈ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਮਿਲੋ ॥ 

ਬਸ. ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਬ੍ਰਿਸਾਮ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 

ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਅਧੂਰੇ ਹਨ । ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ: 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਉ ਮਨਿ ਇਹ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥। ਪਾਪ ਖੰਡਨ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ।[ਪੰ. ੮੬੪ ॥ 
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ਨ ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫॥ ਪ੍ਰਭ ਪਰਤਮ, ਮਰੈ ਸੰਗਿ ਰਾਇ ॥ ਜਿਸਹਿ ਦੇਖ, ਹਉ 
ਉਤ ਮਾਇ 8 ਜਾ ਤੈ ਲਗਨ, ਛਖ ਲੇ ਇਕਿ ਚਰਿਆ ਮਿਲਾਵਰੁ ਰਿਸਹਿ 
੬ _ਮੈਹਿ ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮਨ ॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਧਨ ਵੱ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਹਿ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ ।। ਮੁਨਿ ਜਨ ਸੇਖ ਨ ਲਹਹਿ ਭੇਵ | 
€ 1 ਜਾ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਹਿਆ , 
ਸਮਾਇ ॥੨॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ, ਆਨੰਦ ਮੈ ॥ ਜਾਕੇ ਭਗਤ ਕਉ, ਨਾਹੀ ਖੈ ॥। ਜਾ ਕੇ 0 
੪ ਭਗਤ ਕਉ, ਨਾਹੀ ਡੈ ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਗਤ ਕਉ, ਸਦਾ ਜੈ ॥੩॥ ਕਉਨ ਉਪਮਾ, ਤੇਰੀ & 
ਕਹੀ ਜਾਇ ॥ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਡੁ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚੈ ਏਕੁ ਦਾਨੁ ।। ਕਰਿ ਊ 
ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਦੇਹੁ ਨਾਮੁ ।੪॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਜਿਸਹਿਂ.. ਖੋਜਹਿ. ਲਹਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ । 

ਵੁਟਕਲ : 'ਅਨੰਦਸੈ' ਨੂੰ 'ਅਨੰਦ ਮੈਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ. ਇਹ ਅਨੰਦਮਯ. ਅਨੰਦਮਈ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ ; ਪ੍ਰਤ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਤੂਂ। ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ-ਮੇਰੇ ਨਾਲ । ਰਾਇ-ਰਾਜਾ, ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 
। ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਹਉ ਜੀਵਾ-ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਮਾਇ`ੇ ਮਾਂ ! । ਸਿਮਰਨਿ- 
ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ । ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਪ੍ਰਡੂ) ਨੂੰ । ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ ।% ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਪ੍ਰਾਨ 
ਅਧਾਰਾ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਆਸਰੇ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦੁ । ਪ੍ਰਾਨ-ਸੁਆਸ । ਧਨ-ਦੌਲਤ ।% ਰਹਾਉ । ਖੋਜਹਿ- 
ਲੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਸੁਰਿਨਰ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ । ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ । ਮੁਨਿ ਜਨ-ਮੁਨੀ ਜਨ । ਸੇਖ- 
ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ । ਨ ਲਹਹਿ ਭੇਵ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦੇ । ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ। ਸਮਾਇ- 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। ਆਨੰਦ ਮੈ-ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ । ਖੈ-ਨਾਸ਼ । ਤੈ-ਡਰ । ਜੈ-ਜਿੱਤ ।੩। ਉਪਮਾ- 
ਵਡਿਆਈ । ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਾਂ ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਜਾ ਮੇਰੇ ਨਾਲ 
(ਅੰਗ-ਜੰਗ) ਹੈ । ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ (ਕਦੇ ਵੀ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਦਇਆ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਤੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਦਿਉ. (ਮੈਨੂੰ ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿਉ) ।੨ 
ਚ ਹੈ ਮਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿੰਦ ਪ੍ਰਾਣ (ਤੇ ਹੋਰ) ਸਭ ਧਨ (ਪਦਾਰਥ 
[ਉ ਆਇ) ਤੇਰਾ ਹੀ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 
€ (ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਖੋਜਦੇ ਹਨ, (ਵਡੇ 
ਉ ਵ3) ਮੁਨੀ ਜਨ ਤੇ ਸੇਸਨਾਗ (ਆਦਿਕ) ਤੇਦ ਨਹੀਂ ਲੜ ਸਕਦੇ, ਜਿਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ 
€ ਵਜ % ਵਜਨ € ਵਜਨ € ਰਤ € ਰਤ € ਪਤ € ਪਤ € ਪਤਤ, ੯ ਪਤਰ, % ਪਤ ੪ ਪਤ € ਪਰਲ 
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ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ. (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ $ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਭਗਤ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਭਗਤ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਭਗਤ ਨੂੰ (ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ 
ਭਗਤ ਨੂੰ ਸਦਾ ਜੈ (ਜਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ) ।੩। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਤੂੰ) 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ. 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦਿਓ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ) ।੪।੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੈ 
ਉਹ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਭੇਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਦਾ ਅਨੰਦ 
ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ [ 


% ਪਜਜਨ  ਪਜਲ਼ਨ ੭ ਪਲ) # ਪਜਲਨ $ 


ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰ੍ ਵੇ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਦਾਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਨਾਮ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । ਓਂ 


ਥਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਿਲਿ ਪਾਣੀ, ਜਿਉ ਹਰੇ ਬੂਟ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਤਿਉ ਊ 
ਹਉਮੈ ਛੂਟ ॥। ਜੈਸੀ, ਦਾਸੇ ਧੀਰ ਮੀਰ ॥ ਤੈਸੇ, ਉਧਾਰਨ ਗੁਰਹ ਪੀਰ ॥੧॥ ਤੁਮ " 
ਦਾਤੇ, ਪ੍ਰਭ ਦੇਨਹਾਰ ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ, ਤਿਸੁ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਸਹਿ ਉ 
ਪਰਾਪਤਿ, ਸਾਧੁ ਸੰਗੁ ।। ਤਿਸੁ ਜਨ ਲਾਗਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੰਗੁ ॥। ਤੇ, ਬੰਧਨ ਤੋ ਭਏ 
ਮੁਕਤਿ ॥ ਭਗਤ ਅਰਾਧਹਿ ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ॥੨।। ਨੇਤ੍ਰ ਸੰਤੌਖੇ, ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ॥ 
ਰਸਨਾ, ਗਾਏ ਗੁਨ ਅਨੇਕ ॥। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੀ, ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਨੁ ਆਘਾਨਾ, ਹਰਿ 
ਰਸਹਿ ਸੁਆਦਿ ॥੩। ਸੇਵਕੁ ਲਾਗੇ ਚਰਣ ਸੇਵ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਅਪਰੰਪਰ ਦੇਵ ॥ 
ਸਗਲ ਉਧਾਰਣ, ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ ਨਾਨਕ ਪਾਇਓ ਇਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥੪॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ ਤਿਉਂ. ਅਰਾਧਹਿੰ. ਰਸਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਹਰੇ ਬੂਟ-ਬੂਟੇ ਸਰ-ਸਬਜ਼ ਹੋ 
_ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ (ਮਿਲ ਕੇ)। ਤਿਉ-ਤਿਵੇਂ। ਹਉਮੈ ਛੂਟ-ਹੰਗਤਾ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਸੁਕਾ 
ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਜੈਸੇ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਦਾਸੇ-ਦਾਸ ਨੂੰ। ਧੀਰ-ਧੀਰਜ। ਮੀਰ-ਮਾਲਕ ਦੀ। ਤੈਸੇ- 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਧਾਰਨ-ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ। ਗੁਰਹ ਪੀਰ-ਗੁਰੂ ਪੀਗ੧॥ ਦੇਨਹਾਰ-ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ- 
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ਅਖ ਦੇ ਫੋਰ ਜਿਨਾ ਸਮਾਂ।ਪਰਹਾਉ। ਰੰਗ-ਪਿਆਰ। ਤੇ-ਓਹ (ਜਨ)। ਬੰਧਨ ਤੇ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬਧਨਾ 
ਤੋਂ ਭਏ ਮੁਕਤਿ-ਟੁਟ ਗਏ, ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਗਏ। ਅਰਧਹਿ-ਅਰਾਧਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ- ਵੈ 
ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਅਨੁਸਾਗ ਨੇਤਰ ਸੰਤੋਖੇ-ਨੇਤਰ ਰਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ 
$ ਦੂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਾਲ। ਆਘਾਨਾ-ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਰਸਹਿ-ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਅੰਦਗ੩। 
( ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਾਰੇ) ਬੂਟੇ ਹਰੇ (ਸਰ ਸਬਜ਼) ਹੋ 
€ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ) ਹੰਗਤਾ ਫੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾਸ 
ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦੀ ਧੀਰਜ (ਟਿਕਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ). ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਰੂਪੀਰ (ਆਪਣੇ ਸਿਖ ਨੂੰ, ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ 
€ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।% 
[| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ (ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਹੋ, (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਉਸ 
€ (ਦਾਤੇ) ਨੂੰ ਛਿਨ ਛਿਨ ਮਗਰੋਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੧ ਰਹਾਉ । ਸਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਜਨ) ਨੂੰ ਸਾਧ (ਗੁ) ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਜਨ ਨੂੰ | 

€ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ) ਭਗਤ (ਸਹਜ) ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ 
| (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ. ਓਹ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ੧ 
੨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੇ) ਨੇਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਰਜ ਗਏ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਰਸਨਾ 
ਨਾਲ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਦਾਰਥਕ) 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਤੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰੱਜ ਗਿਆ ਹੈ।੩। 

ਹੈ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ! ਹੇ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਜੋ ਤੇਰਾ) ਸੇਵਕ ਹੈ (ਉਹ ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾਂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ 
ਨਾਮ ਸਭਨਾ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ 
ਸੇਵਕ ਨੇ) ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ 
ਲਗਦਾ ਹੈ । ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਲਗਨ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਜਿਹੜੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਬਾਹਰ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖ ਕੇ ਰਜਦੀਆਂ ਨਹੀਂ. ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ” 
ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਖਸ਼ੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਧੀਰਜ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਣਰੀ । 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਮ ਬਡ ਦਾਤੇ, ਦੇ ਰਹੇ ॥। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਮਹਿ, ਰਵਿ ਰਹੇ 
॥ ਦੀਨੇ, ਸਗਲੇ ਭੋਜਨ ਖਾਨ ॥ ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ, ਇਕੁ ਗੁਠੁ ਨ ਜਾਨ ।੧॥ ਹਉ 
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% ਵਜਨ % ਪਜਲਨ ਰਜਤ) % ਅਨਜਤਨ $ ਅ/ਜਨਨ ੭ ਅਲਲਨ $ ਅਜਨਨ < ਪਸਰ 
ਅ0॥ ਇ ਅਜ਼ਲ  ਅਲਨਨ % ਜਲ < ਤਲ $ ਪਲ $ 


€ €॥# ੪ €੩# # €8# # । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮੧-੮੨ # €89 ੪ €80% ੪ €ਜਡ ੬੦੩ 


ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਉ, ਤੇਰੀ ਸਾਰ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਗਤਿ ਮੇਰੀ, ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਰ ॥੧॥ ਰਹਾਉ 
॥ ਜਾਪ ਨ ਤਾਪ, ਨ ਕਰਮ ਕੀਤਿ ॥ ਆਵੈ ਨਾਹੀ, ਕਛੂ ਰੀਤਿ । ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖਉ, 
ਆਸ ਏਕ ॥ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਤਰਉ ਟੇਕ ॥੨॥। ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮ ਪ੍ਰਬੀਨ ॥ 
ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਜਲਹਿ ਮੀਨ ॥ ਅਗਮ ਅਗਮ ਊਚਹ ਤੇ ਊਚ ॥ ਹਮ ਥੋਰੇ, ਤੁਮ 
ਬਹੁਤ ਮੂਚ ॥੩॥ ਜਿਨ ਤੂ ਧਿਆਇਆ, ਸੇ ਗਨੀ ॥ ਜਿਨ ਤੂ ਪਾਇਆ, ਸੇ ਧਨੀ ॥ 
ਜਿਨਿ ਤੂ ਸੇਵਿਆ, ਸੁਖੀ ਸੇ ।। ਸੰਤ ਸਰਣਿ, ਨਾਨਕ ਪਰੇ ॥੪॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ. ਹਉਂ. ਜਾਨਉਂ ਨਾਹੀਂ. ਰਾਖਉਂ. ਤਰਉਂ, ਪਾਵਹਿੰ. ਗ਼ਨੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇ ਰਹੇ-(ਦਾਤਾ) ਦੇ ਰਹੇ ਹੋ। ਰਵਿ ਰਹੇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ । ਨਿਰਗੁਨ-ਗੁਣਾਂ 
ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ । ਨ ਜਾਨ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ।੫ ਤਉਂਮੈਂ । ਨ ਜਾਨਉ-ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ । ਸਾਰ-ਕਦਰ । ਗਤਿ- 
ਗਤੀ । ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਰ-ਹੇ ਦਇਆਲੂ ।੧। ਰਹਾਉ । ਜਾਪ-ਜਪ । ਤਾਪ-ਤਪ । ਕਰਮ-(ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਖਟ) 
ਕਰਮ । ਰੀਤਿ-(ਧਾਰਮਿਕ) ਰਸਮ । ਰਾਖਉ-ਮੈਂ ਰਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਰਉ-ਮੈਂ ਤਰਾਂਗਾ । ਟੇਕ-ਆਸਰੇ ।੨। 
ਸਰਬ ਕਲਾ-ਹਰੇਕ ਹੁਨਰ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਬੀਨ-ਨਿਪੁੰਨ, ਸਿਆਣੇ । ਨ ਪਾਵਹਿ-ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ । ਜਲਹਿ 
ਮੀਨ-ਜਲ ਵਿਜ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਮੱਛੀਆਂ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਤੇ-ਤੋਂ। ਥੋਰੇ-ਥੋੜੇ ਭਾਵ ਛੋਟੇ। ਮੂਚ- 
ਵੱਡੇ।੩। ਗਨੀ-ਦੌਲਤਮੰਦ। ਧਨੀ-ਧਨ ਵਾਲੇ. ਧਨਾਢ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਸੇ-ਓਹ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੁਸੀਂ ਵਡੇ ਦਾਤੇ ਹੋ (ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇ) ਰਹੇ ਹੋ । (ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ) 
ਜੀਆਂ ਦੇ ਮੁਆਸਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ । (ਤੁਸਾਂ) ਸਾਰੇ ਭੋਜਨ (ਪਦਾਰਥ) ਖਾਣ ਲਈ ਦਿਤੇ ਹਨ 
(ਪਰ) ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣ, ਤੇਰਾ ਇਕ ਗੁਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਭਾਵ ਹਰਾਮ ਸ਼ੋਰ ਹਾਂ) ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਭਾਵੇ) ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਾਰ (ਕਦਰ) ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਰਿਹਾ (ਪਰ) ਹੇ ਦਿਆਲੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ! (ਫਿਰ ਵੀ) ਤੂੰ (ਮੇਰੀ) ਜੀਵਨ ਗਤੀ (ਕਲਿਆਨ) ਕਰ ।% ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਕੋਈ) ਜਪ ਨਹੀਂ (ਕੀਤਾ). ਤਪ ਨਹੀਂ (ਸਾਧਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸ਼ੁਭ) ਕਰਮ 
ਕੀਤਾ ਹੈ । ਨਾ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਜਪ. ਤਪ, ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੀ) ਕੋਈ ਰੀਤਿ (ਮਰਯਾਦਾ) ਆਉਂਦੀ ਹੈ । (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਆਸ ਰਖਦਾ ਹਾਂ (ਉਹ ਇਹ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ (ਆਸਰੇ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਵਾਂਗਾ ।੨। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਹੁਨਰਾਂ ਚੋਂ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋ ਜਲ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀਆਂ ਜਲ 
(ਸਮੁੰਦਰ) ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀਆਂ, (ਤਿਵੇਂ ਅਸੀਂ ਤੁਛ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ)। (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੁਸੀ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੀ ਅਪਹੁੰਚ, ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚੇ ਹੋ । ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਛੋਟੇ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਹੀ 
ਵਡੇ ਹੋ ।੩। 


% ਵਜਰਨ % ਪਲਸ $ ਪਤਨ $ ਅਨਨਨ $ ਜਨ $ <ਜਲ0 % ਜਲਣ <% ਅਜ਼ਲ) % ਜਤਨ $ <ਜਨਨ % ਅਨਤ <% ਅਨਤ) % <ਜਜ॥ ਅਨਤ $ ਜਤ 
% ਪਰਲ) % ਪਰਲ < ਪਤਰ” < ਅਜਤਨ $ ਪਨ, # ਪਤਨ, % ਪਤਨ < ਪਰਤ) $ ਪਨ $ ਪਤ < ਪਤਨ < ਜਤਨ $ ਪਨ $ ਪਜਤ ੭ ਪਤਨ ੦ 


ਅਰਜਨ ੭ ਵਜਨ ਓਲਲ ੪ ਓਜਤ ੪ ਪਲ $ ਓਜਤ  ਓਜਤ ੪ ਅਜ॥ ੪ ਓਜਨ ੪ 600 ੪ 600 ੪ 008 


€ ੫ ੬੦੪ - €8% ੪ €8% ੪ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਖ ਜੀ ਪੰਠਾ ੧੧੮੨ ॥੩9 ੪ €89 ੪ ਕ00 ੪ 609 ੪ ਵਲ) ੪ 


6 (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਓਹ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਦੌਲਤਮੰਦ ੨ 
ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ (ਖੋਜ ਕੇ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਓਹੀ (ਅਸਲੀ) ਧਨਵਾਨ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸੇਵਿਆ | 
ਉ ਹੈ, ਓਹ ਸੁਖੀ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 


€ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੪% 


< ਪਲਸ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
6 (ਨਨ ਤੂ ਧਿਆਇਆ ਸੇ ਗਨੀ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧.  ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਤੇਰੇ ਕੋ ਧਕਾਇਆ ਹੈ ਸੋਈ(ਗਨੀ)ਗਿਣਤੀ ਮੇ ਹੈਂ ।[ਵ.ਸ . ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ, ਸੰ ਸ 
੨. _ ਅ ਗਨੀ। ਦੌਲਤਮੰਦ, ਦੌਲਤ ਨਾਲ ਰਜੇ ਹੋਏ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗਨੀ' ਦੇ ਅਰਬ 'ਮੈਂ ਗਿਣਾਂ' ਵੀ 
ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ :-- 

੧. ਤਬ ਬੰਧ ਮੁਕਤਿ ਕਹੁ ਕਿਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੧ 

੨. ਵਿਚਿ ਵਰਤੈ ਨਾਨਕ ਆਪਿ, ਝੂਠ ਕਹੁ ਕਿਆ ਗਨੀ ॥ (ਿੰਨਾ ੭੨੩ 


€ ਨਰ % ਪਜਲਨ % ਪਸਰ $ 


€ ਮੰਦ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ : 'ਊਹਾਂ ਗਨੀ ਬਸਹਿ ਮਾਮੂਰ ॥ 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਨੇ 'ਗਨੀ' ਚੇ ਅਰਥ ਧਨਵਾਨ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਲ ਇਸ ਪਦ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਵੀ 

€ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਖੁਦਾ ਦੇ ੬ ਅਰਥਾ ੧੦੦ ਗੁਣਵਾਚਕ ਨਾਮਾ ਵਿਚੋਂ ਇਕ 

ਨਾਮ 'ਕਰੀਮਾ ਰਹੀਮਾ ਅਲਾਹ ਤੂ ਗਨੀ' (ਤਿਲੰਗ ਨਾਮਦੇਵ) ਵੀ ਹੈ। 

ਨ ਰੱ 

॥ ਕਿਉਂਕਿ ਦੂਜੀ ਪੰਕੀਤ ਵਿਚ 'ਜਿਨ ਤੂ ਪਾਇਆ ਸੇ ਧਨੀ' ਵਿਚ 'ਧਨੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧਨਵਾਨ' ਹਨ, 

€ ਪਰ 'ਕਾਵਿ' ਵਿਚ ਅਰਬਾਵਲੀ ਨਾਲੋਂ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਮੇਲਾਨ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ € 

ਊ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੱਕਤੀ ਮਰਰੋਂ 'ਮਨ ਮਹਿ ਰਾਖਉ ਆਸ ਏਕ॥ ਨਮ ਤੇਰੇ ਕੀ ਤਰਉ ਟੇਕ' ਵਿਚ ਗਊ 

$ 'ਆਸ ਤੇ ਟੇਕ' ਦੋਵੇਂ ਸਮਾਨਰਥਕ ਪਦ ਹਨ। ਸੋ 'ਗਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਧਨਵਾਨ. ਦੌਲਤਮੰਦ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ੪ 

॥ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

੍ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਆਪਣੀ ਤੁਛਤਾ $ 

ਵਿਖਾਈ ਅਤੇ ਆਸ ਰਖੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਆਸਰੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

6 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੂੱਖ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ੪ 

ਊ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਤਤ ਉਨ ਉਤ ਅਦਾ ਅਦਾ ਅਦਾ ਅਦਾ ਚ 


ਕੰ 
ਰ੍ 
ਹੂ 
ਰੂ 
ਕੈ 
ਰੂ 
ਨ 
ਕਰ 


ਉਜ਼ਰ $ ਪਲਸ $ ਅਰਜਨ $ ਪਜਤਨ $ ਅਜ਼ਲ $ ਪਨਤਨ < ਪਤਨ < ਪਜਨਨ < ਪਤਰ & 


6 ਵਜ # ਓਜ% ੪ €8% € ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਧ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮੨ ॥% € 089 ੪ 080 ੪ €8੭ ੬੦੫ 


€ 

ਨ ਬਸਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਿਸੁ ਤੂ ਸੇਵਿ, ਜਿਠਿ ਤੂ ਕੀਆ ॥ ਤਿਸੁ ਅਰਾਧ, 
[ ਜਿਨਿ ਜੀਢ ਦੀਆ ॥ ਜਿਸ ਕਾ ਚਾਕਰ ਹੋਹਿ, ਫਿਰ ਭਾਨੁ ਨ ਲਾਂਭੀ ॥ ਗਿਸ ਕੀ ਉ 
੪ _ਕੇਰਿ ਪੋਤਦਾਰੀ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਰੀ ॥੧॥ ਏ ਵਡ ਭਾਗ ਹੋਹਿ, ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਸੋ , 
ਪਾਏ, ਇਹੁ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ, ਜੀਵਨ ਬਿਰਥਾ ॥ ਕਛੂ ਗੂ 
ਨ ਹੋਈ ਹੈ ਪੂਰਨ ਅਰਥਾ ।। ਮਾਨਸ ਸੇਵਾ, ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ । ਸਾਧ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸਦਾ & 
ਸੁਹੇਲੀ ॥੨॥ ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ ॥। ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ ॥ | 
ਊਹਾ, ਜਪੀਐ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਪਾਰਗਰਾਮ ॥੩॥ ਸਗਲ ਤਤ ਮਹਿ, ੪ 
ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥ ਸਰਬ ਧਿਆਨ ਮਹਿ, ਏਕੁ ਧਿਆਨੁ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ, ਉਤਮ ਗਊ 
ਧੁਨਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਗਾਇ ਗੁਨਾ ॥੪॥੮॥ | 
€ 


€ਜਜ)  ਪਜਲਨ # ਪਜਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਹਿ, ਲੋੜਹਿੰ_ ਗੁਰਹਿ, ਊਹਾਂ. ਮਹਿ. ਧੁਨਾਂ, ਗੁਨਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੂੰ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਤੂ ਕੀਆ-ਤੈਨੂੰ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ [ 
ਹੈ ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਚਾਕਰੁ-ਨੌਕਰ, ਦਾਸ। ਹੋਹਿ-ਜੇ ਹੋ ਜਾਵੇਂ। ਡਾਨੁ-ਦੰਡ, ਸਜ਼ਾ। ਪੋਤਦਾਰੀ-ਖਜ਼ਾਂਚੀਗੀਰੀ $ 
(੧ ਏਵਡ ਭਾਗ-ਐਨੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ। ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸਨਾ ਰਹਿਤ ਦਰਜਾ।ਘਰਹਾਉ। ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ- 
ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੀ ਸੇਵਾ। ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ। ਅਰਥਾ-ਗਰਜ਼, ਲੋੜ । ਖ਼ਨਸ਼ ਸੇਵਾ-ਮਨੁੱਖ 5 
ਦੀ ਸੇਵਾ । ਖਰੀ-ਬਹੁਤ । ਦੁਹੇਲੀ-ਦੁਖਦਾਈ । ਸਾਧ-(ਗੁਰੂ) ਦੀ । ਸੁਹੇਲੀ-ਸੁਖਦਾਇਕ ।੨॥ ਜੇ ਲੋੜਹਿ- ॥ 
ਜੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ । ਗੁਰਹਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਊਹਾ-ਉਥੇ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ) । ਪਾਰਗਰਾਮ-ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾਂ $ 
(੩ ਸਗਲ ਤਤ ਮਹਿ-ਸਾਰੀਆਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਿਚ. ਸਾਰੇ ਰਿਆਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ-ਯਥਾਰਥ 
(ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ । ਧਿਆਨੁ-ਸਮਾਧੀ ਊਤਮ ਧੁਨਾ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਧੁਨੀ । ਗੁਨਾ-ਗੁਣ ।੪। 6 

ਅਰਥ : (ਹ ਪਰਾਣੀ!) ਤੂੰ ਉਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੰ ਸਵ ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਉਸ ਗਊ 
ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਜਿਸ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ ਇਹ) ਜੀਉ (ਪਿੰਡ) ਦਿਤਾ ਹੈ । 6 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਉਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਦਾ ਨੌਕਰ ਬਣ ਜਾਵੇਂ, ਫਿਰ (ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ) ਦੰਡ ਨੇਹੀਂ ਊ 
ਲਗੇਗਾ (ਤੂੰ) ਉਸ ਦੀ ਖਜ਼ਾਂਚੀਗੀਰੀ (ਖਜ਼ਾਂਚੀਪੁਣਾ) ਕਰ, ਫਿਰ (ਕੈਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ ਕੋਈ) ਦੁਖ ਨਹੀਂ ੪ 
ਲਗੇਗਾ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦੇ ਐਨੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਹੋਣ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰਬਾਣ (ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ & 
ਗਹਿਤ) ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ) ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਦੂਜੀ & 
ਸੇਵ) ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਕੀਮ ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਹ ਹੁੰਦ । (ਹੇ ਤਾਈ ! ਗੁਰਪਰਮਸ਼ਰ ਨੂ ਫੰਡ ਕੋ) ਮੁੱਖ ਊ 
€ ਵਨ % ਵਜਨ 6 ਰਜਤ ? ਰਜਤ € ਪਲ € ਵਜ # ਵਜਨ ੪ ਪਤ ੪ ਹਲਤ ੪ ਤਤ ੪ ਵਰਤ 6 ਪਰਲ € 
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ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ) ਬਹੁਤ ਦੁਖਦਾਈ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਸਾਧ (ਜਨਾਂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ 
ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਧੂ 
ਸੰਗਤਿ (ਕਰਨ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਉਥੇ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਕੇਵਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ 
ਹੀ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ।੩। 
ਸਾਰਿਆਂ ਤੱਤਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਹੀ ਯਥਾਰਥ (ਵਸਤੂ ਹੈ । ਸਾਰਿਆਂ ਧਿਆਨਾਂ 
ਵਿਚੋਂ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਧਿਆਨ (ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ (ਉਦੋਂ) ਉਤਮ ਧੁਨੀ (ਉਠਦੀ ਹੈ ਜਦੋ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ (ਗਾਏ 
ਜਾਣ) ।੪।੮1 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 
ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਸੋਹਣਾ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ 
ਕਰਮ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਡੇ ਤਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਸੇਵਾ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਜੇ ਖਸਮ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਦੂਜੇ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗੀਏ, ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਮਾਨਸ ਸੇਵਾ ਖਰੀ ਦੁਹੇਲੀ ॥ ਸਾਧ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ 6 
ਜਪਕਟ ਹੈ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ-ਜੁਖ, ਮਨੁਖ ਦੀ ਸੇਵ ਤੋਂ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਕਿਓਕਿ : ਜੋ ਮਾਨੁਖ 
ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਓਹੁ ਤਿਸ ਕੀ ਲਈ ਲਈ ਫੁਨਿ ਜਾਈਐ॥ (ਪੰ. ੮੨੨) ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ 6 
ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਖਤ ਜੋਨਾਂ ਵਿਚ ਡਰਮਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਤਵ ਨੰ 
ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਦੁਖੀ ਮਨੁਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਵੀ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ € 
ਬਾਰੇ ਸਪਸ਼ਟ ਆਦੇਸ਼ ਹੈ : 
ਹਰਿ ਕੀ ਤੁਮ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ. ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਨ ਕੋਈ ਜੀ ॥ 
ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨਹੁ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ, 
ਦੂਜੀ ਸੇਵਾ ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ਜੀ ॥%॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੦ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਜਿਸੁ ਬੋਲਤ, ਮੁਖੁ ਪਵਿਤੁ ਹੋਇ ॥। ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ, 
ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਸੋਇ ॥ ਜਿਸੁ ਅਰਾਧੇ, ਜਮੁ ਕਿਛੁ ਨ ਕਹੈ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸਤੁ ਕਿਛੁ $ 
ਲਹੈ ॥੧॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੋਲਿ ਰਾਮ ਰਾਮ ॥ ਤਿਆਗਹੁ, ਮਨ ਕੇ ਸਗਲ ਕਾਮ ॥੧॥ 
| ਰਹਾਉ ॥ਜਿਸ ਕੇ ਧਾਰੇ, ਧਰਣਿ ਆਕਾਸੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਜਿਸ ਕਾ ਹੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ $ 
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" 

੪ ਜਿੱਸੁ ਸਿਮਰਤ, ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਹੋਇ ॥ ਅੰਤ ਕਾਲਿ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਨ ਰੋਇ ॥੨॥ ॥ 
[ ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ, ਊਤਮ ਧਰਮ ॥ ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਕੈ ਊਪਰਿ ਕਰਮ ॥ ਜਿਸ ਕਉ 
੪ _ਚਾਹਹਿ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਦੇਵ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਲਗਹੁ ਸੇਵ ॥੩॥। ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ, ਜਿਸੁ ,, 
ਕੀਆ ਦਾਨੁ ॥ ਤਿਸੁ ਕਉ ਮਿਲਿਆ, ਹਰਿ ਨਿਧਾਨੁ ।। ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਕਹੀ ਉ 
ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੪॥੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਸੁ ਬੋਲਤ-ਜਿਸ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਬੋਲਦਿਆਂ, ਉਚਾਰਦਿਆਂ। ਮੁਖੁ-ਮੂੰਹ ਸੋਇ-ਸੋਭ॥ 
ਲਹੈ-ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਬੋਲਿ-ਉਚਾਗ ਤਿਅਗਹੁ-ਛਡ ਦਿਉ। ਕਾਮ-ਸੰਕਲਪ।ਘਰਹਾਉ। ਧਾਰੇ-ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ। &, 
ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ। ਪਤਿਤ-ਵਿਕਾਰੀ। ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ। ਅੰਤ ਕਾਲਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਮੌਤ ਵੇਲੇ) । ਨ ਰੋਇ-ਨਹੀਂ ] 
ਰੋਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਉਤਮ-ਸ੍ਰੇਸਟ । ਕਰਮ ਕਰਤੂਤਿ ਕੈ ਉਪਰਿ-ਕਰਮਾਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਤੋਂ ਉਤੇ । ਚਾਹਹਿ-ਚਾਹੁੰਦੇ &, 
ਹਨ। ਸੁਰਿਨਰ-ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ। ਸੰਤ ਸਭਾ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਭਾ. ਸਤਿਸੰਗਤ;੩। | 
ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ-ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨ। ਗਤਿ-ਅਵਸਬਾ। ਮਿਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ।੪। ਨ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਨਮ) ਨੂੰ ਬੋਲਦਿਆਂ ਮੂੰਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਤ 
ਸਿਮਰਕੇ ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ). ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਨਾਲ. ਜਮ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਕਹਿੰਦਾ, ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ (ਮਨੁੱਖ) ਸਭ ਕੁਝ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ) ।੧ 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਮਨ ਕਰਕੇ, ਤਨ ਕਰਕੇ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸਦਾ) ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰ। (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ (ਤੇ ਹੋਰ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਨੂੰ) ਤਿਆਗ ਦੇ ।੧। ਰਹਾਉ । ॥ 

ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਦੇ ਆਸਰੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ (ਕਾਇਮ ਹਨ). ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਦਾ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ, ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੱਇਆ ਮਨੁੱਖ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ॥ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰੋਂਦਾ (ਭਾਵ ਦੁੱਖੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ. ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੋਲ]।੨॥ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ) ਚੰਗਾ ਧਰਮ ਹੈ (ਅਤੇ) ॥ 
ਸਾਰਿਆਂ ਕਰਮਾਂ ਤੇ (ਹੋਰ) ਕਰਤੂਤਾਂ ਦੇ ਉਪਰ (ਇਹ ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਕਰਮ ਹੈ । ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਦੈਵੀ $ 
ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ (ਜਪਣਾ) ਲੋਚਦੇ ਹਨ, (ਤੂੰ ਉਸ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਸੰਤ 
ਸਭਾ (ਗੁਰੂ ਸੰਗਤ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾ ।੩। ੪ 

ਹੈ ਭਾਈ ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ (ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਬਖੜੀ ਊਊ 
ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਗਤੀ. # 
ਸਰ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰ ।੪।੧੯। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 6 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਫੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੋਸਟ ਵਸਤੂ ਭ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਹੈ । ਇਹ ਦਾਤ ਸੰਤ-ਸਭਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ੪ 
ਨਾਮ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਦੇਵਤੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਗੁਰ- ਊ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦੇਣ, ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ &, 
ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । [| 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ, ਲਾਗੀ ਪਿਆਸ ॥ ਗੁਰਿ ,&, 
ਦਇਆਲਿ, ਪੂਰੀ ਮੋਰੀ ਆਸ ॥ ਕਿਲਅਵਿਖ ਕਾਟੇ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਿਓ, ਭੂ 
ਹਰਿਨਾਮ ਰੰਗਿ ॥੧॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ, ਬਸੰਤੁ ਬਨਾ ॥ ਚਰਨ ਕਰਮਲ ਹਿਰਦੈ & 
ਉਰਿਧਾਰੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਕਾਰਣ 
ਕਰਣ ॥। ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ, ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀ ਸਰਣ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ, ਤੇਰੇ ਆਧਾਰਿ ॥ ਕਰਿ € 
ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਲੋਹਿ ਨਿਸਤਾਰਿ ॥੨॥ ਡਵ ਖੰਡਨ, ਦੁਖ ਨਾਸ ਦੇਵ ॥ ਸ੍ਰਿ ਨਰ ਮੁਨਿ ਊ 
ਜਨ, ਤਾ ਕੀ ਸੇਵ ਧਰਣਿ ਅਕਾਸੁ, ਜਾ ਕੀ ਕਲਾ ਮਾਹਿ ॥ ਤੇਰਾ ਦੀਆ, ਸਭਿ ਜੰਤ € 
ਖਾਹਿ॥੩॥ ਅੰਤਰ ਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ ਅਪਣੇ ਦਾਸ ਕਉ, ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ॥। ਊ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ; ਮੋਹਿ ਦੇਹੁ ਦਾਨੁ। ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥੪॥੧੦॥ 6 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 
€ 


7 ਦੀਦੇ ਦਾ ਤਾਂ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿ. ਖਾਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਗ ਗੁਰਿ ਦਇਆਲਿ-ਦਇਆਵਾਨ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕਿਲਵਿਖਪਾਪ 
ਕਾਣੇ-ਕਟ ਦਿਤੇ, ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤੇ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਨਾਮ ਰੰਗਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਦੈ 
।੧ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਬਸੰਤੁ-ਖੇੜਾ। ਬਨਾ-ਬਣਿਆ ਹੈ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਉਰਿ-ਛਾਤੀ ਵਿਚ। ਧਾਰੇ-ਰਖੇ.ਟਿਕਾਏ। ਸੁਨਾ-ਸੁਣਿਆ।ਪਰਹਾਉ। ੯ 
_ਸਮਰਬਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ। ਸੁਆਮੀਮਾਲਕ। ਕਾਰਣ ਕਰਣ-ਜਗਤ ਦਾ ਖੂਲ। ਸੋਹਿਤੀ। ਅਨਾਬ- 
ਗਰੀਬ ਨਿਮਾਣਗ ਪ੍ਰਭ ਹੇ ਪ੍ਰਡੂੰ॥ ਆਧਾਰਿ-ਆਸਰੇ ਤੋ। ਲੇਹਿ ਨਿਸਤਾਰਿ-ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈ. ਤਾਰ ਲੈ ।੨॥ _$ 
ਭਵ ਖੰਡਨ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਦੁਖ ਨਾਸ-ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਦੇਵ-ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ! ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ । ਜਾ ਕੀ-ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ । ਕਲਾ-ਮਾਹਿ-ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਚ। ਸਭਿ ਜੰਤ $ 
ਖਾਹਿ-ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 
ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ । ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ ।੪। ਨ 
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7 ਆਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਐਂ ਜਾਂ ਤਾਣਾ ਨ ਗਗਗਣ 


ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤਨ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਪਿਆਸ (ਤਾਂਘ ਲਗੀ , 
ਹੋਈ ਸੀ ਦਇਆਵਾਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ (ਇਹ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਮਰੈ 
ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ । ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਜਪਿਆ ਹੈ ।% ਨ 

ਹਿਂ ਗਾਈ ਹ-ਡਰੂ ਦੀ ਬਲ ਨਲ ਹਲ ਸਰੇ ਵਹੀ ਬਿ -ਪਣਿਰ ਮਨ ਕਲ 
ਗਿਆ ਹੈ । ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ੯ 
(ਕੀਰਤਨ) ਸੁਣਿਆ ਹੈ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਸਰ ਸਤੀਕਨ ਮਲਕ ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਰਚਲਹ ਹੈ ਪੂ ਮੈਂ ਗਰੀਬ ਤਰ ਸਰਣ 
(ਤੈਰੇ ਆਸਰੇ) ਹਾਂ । (ਸਾਰੇ) ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਆਸਰੇ ਹੀ (ਜ਼ਿੰਦਾ ਹਨ) । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈ ।੨। 

ਹੇ ਭਾਈ ! (ਉਹ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ (ਪਰਭੂ) ਅਵਾਗਵਨ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਦੈਵੀ $ 
ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਦੇਵਤੇ (ਸਭ) ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਦੇ ਹਨ) । ਧਰਤੀ ਆਕਾਸ਼ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) 
ਸ਼ਕਤੀ ਵਿਚ (ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ (ਪਦਾਰਥ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਖਾਂਦੇ ਹਨ।੩। _ ਵੈ 

ਹੈ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਦਇਆੂ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖ ਊ 
। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ (ਇਹ) ਦਾਨ ਦਿਉ (ਕਿ)ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ(ਜਪ)ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ ।੪।੧੦। ੬ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਬਸੰਤ ਕੇਵਲ ਬਸੰਤ ਦੀ ਰੁਤ ਆਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਫੁਲਾਂ ਦਾ ਖੇੜਾ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਤੀਆਂ ਲਿਆਂ ਵਸਤ ਵੇਂ ਦਾ ਪਰਤੀ ਹੋਵ ਪਰ ਪਰਮਾਰਬਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਸਿਖ ਲਈ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਬਸੰਤ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਲਨ ਲਨ ਲਨ ਦੁ ਡੇ ਮੂ ਰਨ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਾਨ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ₹ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਅੰਤਲੀਆਂ ਊਊ 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ :- € 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਦੇਹੁ ਦਾਨ । ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਤੈਰੋ ਨਾਮੁ ॥ | 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਮ ਰੰਗਿ, ਸਭ ਗਏ ਪਾਪ ॥ ਰਾਮ ਜਪਤ ਕਛੁ ਨਹੀ $ 

ਸੰਤਾਪ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਜਪਤ, ਸਭਿ ਮਿਟੇ ਅੰਧੇਰ ।। ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ, ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਫੇਰ ਉ 
॥੧॥ ਬਸੰਤੁ ਹਮਾਰੈ, ਰਾਮ ਰੰਗੁ ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਸਿਉ, ਸਦਾ ਸੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ $ 

॥ਸੰਤ ਜਨੀ, ਕੀਆ ਉਪਦੇਸੁ ॥ ਜਹ ਗੋਬਿੰਦ ਭਗਤੁ, ਸੋ ਧੰਨਿ ਦੇਸੁ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਉ 

ਹੀਨ, ਉਦਿਆਨ ਥਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਪਛਾਨੁ ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਟੂ 
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ਰਸ ਡੋਗ ਰੰਗੁ ॥ ਮਨ, ਪਾਪ ਕਰਤ ਤੂੰ ਸਦਾ ਸੰਗੁ । ਨਿਕਟਿ ਪੇਖੁ, ਪ੍ਰਭ ਕਰਣਹਾਰ 
॥ ਈਤ ਊਤ, ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਜ ਸਾਰ ॥੩॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਗੋ ਧਿਆਨੁ ॥ ਕਰਿ 
ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਡਿ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ ॥ ਤੇਰਿਆ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਾਛਉ ਧੂਰਿ । ਜਪਿ ਨਾਨਕ 
ਸੁਆਮੀ ਸਦ ਹਜੂਰਿ ॥੪॥੧੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ ਨਾਹਿਂ, ਸੰਤ, ਜਨਾਂ, ਸਿਉਂ, ਮੰਤ ਜਨੀ. ਤੇਰਿਆਂ. ਜਹੰ. ਤੇਰਿਆਂ. 
ਬਾਂਛਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਸੰਤਾਪ-ਦੁਖ. ਕਲੇਸ਼ । ਸਭਿ ਮਿਟੇ ਅੰਧੇ-ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਫੇਰ-ਗੇੜੇ ।੧। ਹਮਾਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ । ਰੰਗ-(ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਪ੍ਰੇਮ । ਸਿਉ-ਨਾਲ 
। ਸੰਤ ਜਨੀ-ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ । ਜਹ-ਜਿਥੇ । ਸੋ-ਉਹ । ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਭਗਤਿ ਹੀਨ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ 
ਖਾਲੀ । ਉਦਿਆਨ-ਉਜਾੜ, ਜੰਗਲ ਬੀਆਬਾਨ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਘਟਿ ਘਟਿ- 
ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਪਛਾਨੁ-(ਤੂੰਹ ਪਛਾਣ, ਵੇਖ ਲੈ ।੨। ਦੁਆਰਾ । ਭੋਗ-ਮਾਣ । ਮਨ-ਹੇ ਮਨ ! । ਪਾਪ 
ਕਰਤਾ-ਪਾਪ ਕਰਦਿਆਂ । ਸੰਗੁ-ਝਿਜਕ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਪੇਖੁ-ਵੇਖ । ਈਤ ਊਤ-ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਉਸ 
(ਲੋਕ ਦੇ) । ਪ੍ਰਭ-ਪਰਭੂ । ਕਾਰਜ ਸਾਰ-ਕੰਮ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ ।੩। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਪ੍ਰਗਿਪ੍ਰਭੂ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ । ਬਾਛਉ ਧੂਰਿ-ਮੈਂ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਲਗਿਆ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ ਕੋਈ ਵੀ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ (ਨੇੜੇ) ਨਹੀਂ ਆਇਆ । ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਜਪਦਿਆਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਦੇ) ਕੋਈ ਗੇੜੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ।੫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬਸੰਤ ਹੈ । ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਸਦਾ 
ਸੰਗ (ਕਰਨਾ ਹੀ ਮੇਰੇ ਲਈ ਬਸੰਤ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ (ਵਸਦਾ 
ਹੈ) ਉਹ ਦੇਸ਼ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਥਾਂ ਉਜਾੜ (ਸਮਾਨ) ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਰਸ ਤੇ ਰੰਗ ਡੂੰਚ (ਮਾਣ) । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਪਾਪ 
ਕਰਦਿਆਂ ਸਦਾ ਸੰਗਿਆ ਕਰ (ਝਿਜਕ ਤੇ ਡਰ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਕਰ) । ਕਰਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਸਦਾ 
ਆਪਣੇ) ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਵੇਖ। ਪੜੂ ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਾਰਨ-(ਸਵਾਰਨ)ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਦਾਨ ਕੀਤਾ, (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ 
ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਲਗ ਗਿਆ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਤੇਰਿਆਂ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ 
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ਸੁਆਮੀ ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰ) ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ।( ਸਦਾ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਜਪਦਾ ਰਹੇ ।੪੧੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਲਗਣ ਨਾਲ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਤਕ 
ਕਿ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਵੀ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਇਕ ਵੀ ਰਬੀ- 
ਭਗਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਅਥਵਾ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ :- 

ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੯ 
ਪਿਛੇ ਸ਼ਬਦ ਆਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਬਿਆਨਿਆ ਸੀ :- 
੧. _ਚਿਤਵਤ ਪਾਪ ਨ ਆਲਕੁ ਆਵੈ ।। 


ਬੇਸੁਆ ਭਜਤ ਕਿਛੁ ਨਹ ਸਰਮਾਵੈ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੪੩ 
੨. _ਬੁਰੈ ਕਾਮ ਕਉ ਊਠਿ ਖਲੋਇਆ ॥ 
ਨਾਮ ਕੀ ਬੋਲਾ ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੮ 


ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਪ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਦਾ ਝਿਜਕ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਪਾਪ 
ਕਰਮ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਬੇੜੀਆਂ ਪੈਣ ਸਮਾਨ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਅੰਧਾ ਧੁੰਧ ਭਾਵ ਬਿਨਾ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 
ਮਨੁ, ਪਾਪ ਕਰਤ ਤੂ ਸਦਾ ਸੰਗੁ ॥ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਸਚੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਨਿਤ ਨਵਾ ।। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਨਿਤ 
ਚਵਾ ॥( ਪ੍ਰਭ ਰਖਵਾਲੇ, ਮਾਈ ਬਾਪ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਣਿ, ਨਹੀ ਸੰਤਾਪ॥੧॥ ਖਸਮੁ 
ਧਿਆਈ.ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਭਾਇ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਕੀ ਸਦਾ ਸਰਣਾਈ, ਸਰੈ ਸਾਹਿਬਿ 
ਰਖਿਆ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਆਪਣੇ ਜਨ, ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਰਖੇ ॥ ਦੁਸਟ ਦੂਤ 
ਸਡਿ, ਭ੍ਰਮਿ ਥਕੇ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਾਚੇ, ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ ਦੁਖੁ, ਦਾ 
ਧਾਇ ॥੨।। ਕਿਰਤੁ ਓਨ੍ਹਾ ਕਾ, ਮਿਟਸਿ ਨਾਹਿ ॥ ਓਇ ਅਪਣਾ ਬੀਜਿਆ,ਆਪਿ ਪ 
ਖਾਹਿ ॥ ਜਨ ਕਾ ਰਖਵਾਲਾ,ਆਪਿ ਸੋਇ ॥ ਜਨ ਕਉ, ਪਹੁਚਿ ਨ ਸਕਸਿ ਕੋਇ , 
॥੩॥ ਪ੍ਰਭਿ ਦਾਸ ਰਖੇ, ਕਰਿ ਜਤੁ ਆਪਿ) ਅਖੰਡ ਪੂਰਨ ਜਾ ਕੋ ਪਰਤਾਪ । ਗੁਣ 
ਗੋਬਿੰਦ, ਨਿਤ ਰਸਨ ਗਾਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜੀਵੈ, ਹਰਿ ਚਰਣ ਧਿਆਇ ੪੧੨ _ & 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ :ਨਵਾਂ, ਚਵਾਂ,ਨਹੀਂ. ਧਿਆਈਂ, ਨਾਹਿੰਖਾਹਿਂ। ੨ 
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ਸਾਹਿਬਿ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਵਖ ਕੇ ਹੈਰਾਨ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕਰਤਾ' ਪਦ ਦੇ ਚ 
ਨਾਲ ਜੋ ਵਿਸ਼ੈਸਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਲਾਂ ਦੁਲਾਵਾਂ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈਜਿਵੇਂ 'ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ' ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਤ ਨਵਾ-ਹਰ ਰੋਜ ਹੀ ਨਵਾਂ । ਨਿਤ ਚਵਾ-ਸਦਾ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ । ਸੰਤਾਪ- 
ਦੁਖ, ਕਲੇਸ਼ ੧ ਖਸਮੁ ਧਿਆਈਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਇਕ ਮਨਿ-ਇਕ ਮਨ ਹੋ $ 
ਕੇ। ਇਕ ਭਾਇ-ਇਕ ਪਿਆਰ ਨਾਲ। ਸਾਹਿਬਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ। ਕੰਠਿ ਲਾਇ-ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ।ਅਰਹਾਉ। | 
ਪ੍ਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਦੁਸਟ ਦੂਤ-ਭੈੜੇ ਵੈਰੀ । ਸਭਿ-ਸਾਰੀ । ਕ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ ਕੇ. ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ । ਥਕੇ- $ 
ਥਕ ਗਏ. ਹਾਰ ਗਏ ।੨। 
ਕਿਰਤੁ-ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੰਮ (ਇਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਮਥੇ ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਨਾ ਦਾ- 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਮਿਟਸਿ ਨਾਹਿ-ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹ। ਖਾਹਿ-ਖਂਦੇ ਹਨ । ਪਹੁਚਿ ਸਕਸਿ ਕੋਇ-ਕੋਈ ਅਪੜ ਨਹੀ ਊਂ 


ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ1੩। ਉ 
ਪ੍ਰਭਿਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਜਤਨ-ਕੋਸ਼ਿਸ਼ । ਅਖੰਡ-ਇਕ ਰਸ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰਾ । ਪ੍ਰਤਾਪੁ-ਤੇਜ, ਵਡਿਆਈ । ॥ 
ਗਜਨਾ-ਜਿਹਵਾ (ਜੀਭ) ।੪। 6 


ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ !) ਸਦਾ ਸਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਰੋਜ ਹੀ ਨਵਾਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਊ 
ਕਦੇ ਵੀ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) । ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। $ 
ਜਿਸ (ਪੂ ਦੇ ਸਿਮਰਣ ਨਾਲ ਕਦੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਉਹ) ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਊ 
(ਸਦਾ) ਰਖਵਾਲੇ ਹਨ ।੧ ਦੇ 

ਹੈ ਭਾਈ) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਂਦਾ 
ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਸਦਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਚੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ੬ 
ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਆਪ ਰਖ ਲਏ ਹਨ । ਦੁਸ਼ਟ ਦੂਤ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਭੈੜੇ ਚੰਦ੍ਰੇ ੯ 
ਵੈਰੀ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਟਿਕਣ ਲਈ ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਸੁਖ ਦਾ)ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੇਸ਼ਾਂ ਤੇ ਦੇਸ਼ਾਂ ਅੰਦਰ ਦੌੜ ਭਜ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ. ਸਭ ਥਾਂ) ਦੁੱਖ ਹੈ ।੨। ਉ 

ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਪੂਰਬਲਾ) ਕਿਰਤ ਮਿਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਓਹ ਆਪਣਾ ਬੀਜਿਆ 
ਹੋਇਆ ਆਪ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਹੀ ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ। (ਇਸ ਕਰਕੇ ਵਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ) ।੩। ( 

ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਇਕ ਰਸ ਪੂਰਾ ਪਰਤਾਪ ਹੈ, (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕੋਸ਼ਸ਼ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ॥ 
ਦਾਸ (ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਆਪ) ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਹਰ ਰੋਜ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੪।੧੨। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਨਿਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ 'ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ. ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ' ਅਨੁਭਵ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਰੋਲ ਗੁਰੂ ਤੇ ਟੇਕ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ । ਜਿਸ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਅਖੰਡ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ. ਉਹ ਕੇਵਲ ਉਸ ਵਲ ਹੀ ਝਾਕਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੀ ਚਰਨ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ੫ ॥ ਗੁਰਚਰਣ ਸਰੇਵਤ, ਦੁਖੁ ਗਇਆ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ 
ਕਰੀ ਮਇਆ ।। ਸਰਬ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਕਾਮ ।। ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਰਾਮ ਨਾਮ ॥੧॥ 
ਸਾ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਸੈ ਬਿਲਲਾਂਤੀ, 
ਸਾਕਤੁ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਜਾਵੈ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੇ ਧਨਵੰਤ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਸਿ 
॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਨਾਸਿ ।। ਡੈ ਬਿਨਸੇ, ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਇਆ ॥। ਗੁਰ 
ਮਿਲਿ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਧਿਆਇਆ ॥੨॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਓ ਨਿਵਾਸ । ਹਰਿ 
ਜਪਿ ਜਪਿ, ਹੋਈ ਪੂਰਨ ਆਸ ॥ ਜਲਿ ਬਲਿ ਮਹੀਅਲਿ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ॥ ਗੁਰ 
ਮਿਲਿ ਨਾਨਕਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਿਆ ॥੩॥ ਅਸਟ ਸਿਧਿ ਨਵਨਿਧਿ ਏਹ ॥ ਕਰਮਿ 
ਪਰਾਪਤਿ, ਜਿਸੁ ਨਾਮੁ ਦੇਹ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ 
ਨਾਨਕ, ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੪॥੧੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰੇਵਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਪ੍ਰਭਿ-ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ । ਕਰੀ 
ਮਇਆ-ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸਰਬ-ਸਾਰੇ । ਮਨੋਰਥ-ਸੰਕਲਪ । ਕਾਮ-ਕੰਮ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ ।੧। ਸੁਹਾਵੀ- 
ਸੋਹਣੀ, ਸੁਖਦਾਈ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਰੁਤ ਵਿਚ) । ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਬਿਲਲਾਂਤੀ-ਰੋਂਦੀ ਵਿਲਕਦੀ। 
ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ । ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ । ਆਵੈ ਜਾਵੈ-ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। 
ਧਨਵੰਤ-ਧਨ ਵਾਲੇ, ਦੌਲਤਮੰਦ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ । ਗੁਰਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਤੈ-(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ । ਬਿਨਸੇ-ਮੁਕ ਗਏ। ਨਿਰਭੈ-ਡਰ ਰਹਿਤ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । 
ਨਾਨਕਿ-ਨਾਨਕ ਨੇ । ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ ।੨ 
ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਜਪਿ ਜਪਿ-ਜਪ ਜਪ ਕੇ । ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸੋਇ-ਉਹ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 
ਅਸਟ ਸਿਧਿ-ਅਠ ਸਿਧੀਆਂ । ਨਵ ਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ-ਭੰਡਾਰੇ) । ਕਰਮਿ-ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਨਾਲ। ਪ੍ਰਭੂ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ । ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ-ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੪। 
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ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ, ਗੁਰੂ ਚਰਨ ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
(ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ ਅਤੇ ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ । ਨਾਨਕ, ਨੂੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ ।੫ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਰੁੱਤ ਸੋਹਣੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ (ਰੁਤ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) $ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰੀ ਲੁਕਾਈ) ਰੋਂਦੀ ਤੇ ਵਿਲਕਦੀ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਸਾਕਤ 
ਪੁਰਸ਼ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ. ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। ੧ 

(ਹੈ ਤਾਈ ) ਓਹ (ਮੱਖੀ ਦੌਲਤਮੱਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹਰ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਹ। (ਕਮ ਚ 
ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ (ਵੈਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ $ 
ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਭੈ-ਰਹਿਤ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ 
ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮਾਲਕ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ।੨। 9 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)ਟਿਕਾਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹਰੀ ਊ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਰੇਕ) ਆਸ ਪੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ. ਧਰਤੀ € 
ਵਿਚ. ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ, (ਤਾਵ ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੂ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਨਕ ਨੇ ਊ 
ਹਰੀ ਹਰੀ (ਸਿਮਰਨ) ਕੀਤਾ ਹੈ ।੩। 2 

ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ (ਮੁਖ) ਨੰ (ਗੁਰੂ) ਨਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ (ਇਹ ਨਾਮ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ) ਅਠੇ ਸਿਧੀਆਂ, ਨੌਂ ਨਿਧੀਆਂ ਇਹ (ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਉਸ ਪਾਸ ਆ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਨਾਮ 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਕੌਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ 
ਵੀਚਾਰ ਦਸਦੇ ਹਨ)।੪।੧੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਲ ਨਜੁਰ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖੋ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਕੁਰਲਾ 
ਰਹੀ ਹੈ, ਵਿਲਕ ਰਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ ਟੂਟੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਸਦਾ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਹ ਦਾਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਕਰਮਕਾਂਡਾ ਜਾਂ ਰੁਤਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਣ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦਾ 
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ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੰਵਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਇਕ ਤੁਕੇ 

੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਗਲ ਇਛਾ, ਜਪਿ ਪੁੰਨੀਆ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਮੋਲੇ, 
ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥੧॥ ਤੁਮ ਰਵਹੁ ਗੋਬਿੰਦੈ, ਰਵਣ ਜੋਗੁ ।। ਜਿਤੁ ਰਵਿਐ, ਸੁਖ 
ਸਹਜ ਭੋਗੁ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਅ।। ਅਪਣਾ ਦਾਸੁ. 
ਆਪਿ ਸਮਾਲਿਆ॥੨॥ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ, ਰਸਿ ਬਨੀ। ਆਇ ਮਿਲੋ, ਪ੍ਰਭ ਸੁਖ 
ਧਨੀ।੩।। ਮੋਰਾ ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਨ _ਬੀਚਾਰਿਆ॥ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ _ਚਰਣ 
ਪੂਜਾਰਿਆ।੪॥੧॥੧੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਇਛਾਂ, ਪੁੰਨੀਆਂ. ਵਿਫੂੰਨਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ ਇਛਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ । ਜਪਿ-(ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ । ਪੁੰਨੀਆ-ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ 
ਗਈਆਂ ਹਨ । ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲੇ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਿਲਾ ਲਏ । ਚਿਰੀ ਵਿਫੁੰਨਿਆ-ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਰਵਹੁ- 
ਸਿਮਰੋ । ਗੋਬਿੰਦੇ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਰਵਣ ਜੋਗੁ-ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ । ਜਿਤੁ ਰਵਿਐ-ਜਿਸ ਦੇ 
ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ । ਸੁਖ ਸਹਜ ਭੋਗੁ-ਅਡੋਲ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਤੁੰਚਣਾ।ਅਰਹਾਉ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਨਦਰਿ 
€_ਨਿਹਾਲਿਆ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ । ਸਮਾਲਿਆ-ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੇ ।੨ ਸੇਜ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ 
। ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ । ਰਸਿ-ਜ਼ਬਾਨ ਨਾਲ । ਸੁਖ ਧਨੀ-ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ।੩। ਚਰਣ ਪੁਜਾਰਿਆ-ਚਰਨਾ ਦਾ 
€ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਪਰਮਾਤਮਾਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ (ਸਾਡੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
(ਅਸੀ) ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਸਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ।੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਤੁਸੀਂ ਸਿਮਰਨ ਜੋਗ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਸੁਖਾਂ 
ਦਾ ਭੁੰਚਣਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।ਅਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ, 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੰਭਾਲ ਲਿਅ।੨। 

(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) ਸੇਜ ਰਸ ਕਰਕੇ ਸੋਹਣੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆ 
ਮਿਲੇ ਹਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮੇਰਾ ਗੁਣ ਔਗੁਣ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਿਆ 
(ਆਪਣੇ) ਚਰਨਾ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਾ ਲਿਆ ।੪।੧੧੪। 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਖੂੜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਗਿਆਜੂ ਦੀਆਂ ਭ 
ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ। ੬ 
ਸਹਜ 'ਨਜਤਾ, ਕਿ ਧਿਰਾਂ ਗਰ ਨਹਾਲਿਆ ਲੀ ਕੱਚ ਵੀ ਨਹੀ ਭਲਾ 
ਚਾਹੀਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ: ਨ 
ਨਦਰ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ॥ ਆਤਮਾ ਦ੍ਫੈ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਪਿੰ. ੬੬੧ ॥ 

ਸੁਖ, ਰਸ. ਭੋਗ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੁਪਤ ਹਨ ।ਸ਼ਰਧਾਵਾਨ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗੇ ਸਾਈ ੯ 


ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ: 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਦਾਤਾਰੁ ਸਭਿ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ॥ 
ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ਸੰਸਾਰਿ, ਮਿਹਰ ਛਾਵਾਣਿਆ।। ਪਿੰਨਾ ੧੨੯੧ $ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਿਲਬਿਖ ਬਿਨਸੇ, ਗਾਇ ਗੁਨਾ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਉਪਜੀ, | 


ਸਹਜ ਧੁਨਾ ॥੧॥ ਮਨੁ ਮਉਲਿਓਂ, ਹਰਿ ਚਰਨ ਸੰਗਿ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਾਧੂ ਜਨ ਟੂ 
ਡੇਟੇ, ਨਿਤ ਰਾਤ ਹਰਿਨਾਮ ਰੰਗਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੋਪਾਲ ॥ [ 
ਲੜਿ ਲਾਇ ਉਧਾਰੇ, ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥੨॥ ਇਹੁ ਮਨੁ, ਹੋਆ ਸਾਧ ਧੂਰਿ ॥ ਨਿਤ 
ਦੇਖੈ ਸੁਆਮੀ ਹਜੂਰਿ ॥੩॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਪਾ ਭਈ 
॥੪॥੨॥੧੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਫੁਟਕਲ: 'ਗੋਪਾਲ' ਦੇ ਗਗੇ ਨੂੰ ਦੋ 
ਲਗਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਪੜ੍ਹਨਾ 'ਗੁਪਾਲ' ਹੈ। ਗਾਇ ਗੁਨਾ-ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ 
ਰੋਜ । ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਹੋਈ । ਸਹਜ ਧੁਨਾ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੀ ਧੁਨੀ ।0 ਮਉਲਿਓ-ਖਿੜ ਪਿਆ । 
ਭੇਟੇ-ਮਿਲੇ । ਨਿਤ ਰਾਤੌ-ਹਰ ਰੋਜ਼ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੰਗਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿੱਚ ।ਘਰਹਾਉਂ। ਲੜਿ ਲਾਏ-ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ । ਉਧਾਰੇ-ਤਾਰ ਦਿਤੇ ।੨। ਧੂਰਿ-ਧੂੜ । 
ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ ।ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ।੩। ਗਈ-ਬੁੱਝ) ਗਈ । ਭਈ-ਹੋ ਗਈ।੪। 

ਅਰਥ : (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । (ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਆਵਾਜ਼) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ।੧/ 

ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਮਨ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਵੁਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਮਿਲ ਪਏ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮਨ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।ਪਰਹਾਉ। 

ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ। ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ 
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ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਲੜ ਲਾ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨॥ 
ਕਹ ਤਾਈਂ ਹੁਣ) ਇਹ (ਮਨ) ਮਾਲਕ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ ਗਿਆ ਗੈ। (ਹਣ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੩। ॥ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੇ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਉਸ 
[| ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਆਦਿ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ) ਗਈ ਹੈ ।੪।੨।੧੫। 
੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਸਾਧੂ ਜਨ ਦਾ ਮੇਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ । 
ਇਹ ਮਨ ਜਦੋਂ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੋ 
$' ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਸਾਮਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ 
[ ਦੇ ਰਜ ਨਾਲ ਮਉਲਿਆ ਮਨ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਗਾ ਕੇ 
$ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
[ ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੋਗ ਮਿਟਾਏ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ॥ ਬਾਲਕ ਰਾਖੇ, ਅਪਨੇ ਕਰ 
$ ਥਾਪ ॥੧॥ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸਦ ਬਸੰਤੁ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸਰਣੀ ਆਏ, 
| ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਤੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ਕਟੇ, ਪ੍ਰਭਿ 
ਆਪਿ ॥ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਕਉ, ਨਤ ਨਿਤ ਜਾਪਿ ॥੨॥ ਜੋ ਜਨੁ, ਤੇਰਾ ਜਪੇ ਨਾਉ ॥ 
ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ, ਨਿਹਚਲ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੩॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤਾ ਭਲੀ ਰੀਤਿ ॥ 
ਸੁਖਦਾਤਾ ਜਪਦੇ, ਨੀਤ ਨੀਤਿ ॥੪॥੩॥੧੬॥ _ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਭਗਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਿਟਾਏ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਕਰ ਥਾਪਿ-ਹਬਾਂ ਦੀ ਥਾਪਣਾ ਦੇ ਕੇ ।% ਸਾਤਿ- 
ਸ਼ਾਂਤੀ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੁਆਰਾ । ਗ੍ਰਿਹਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ । ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ- 
ਸਦੀਵੀ ਖਿੜਾਉ । ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ-ਸੁਖ ਸਰੂਪ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਮੰਤੁ-ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ।੧। ਰਹਾਉ । ਸੋਗ- 
ਗ਼ਮ. ਫਿਕਰ । ਭਏ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ । ਜਾਪਿ-ਜਪਿਆ ।੨। ਨਿਹਚਲ ਗੁਣ-ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣ । ਗਾਉ-ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ।੩। ਭਗਤਾ-ਭਗਤਾ ਦੀ । ਭਲੀ ਰੀਤਿ-ਚੰਗੀ 
(ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ । ਨੀਤੀ ਨੀਤਿ-ਸਦਾ, ਰੋਜ਼ ਹੀ ।੪। 

ਅਰਥ : ਪ੍ਰਤੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ 
ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਥਾਪਣਾ ਦੇ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਬਾਲਕ ਰਖ ਲਏ ਹਨ ।੧ 
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(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਆਏ. (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਜਪਿਆ 
ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ)ਘਰ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਅਡੋਲਤਾ ਤੇ ਸਦੀਵੀ ਖੇੜਾ(ਬਣਿਆ)ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਪ ਕੇ (ਇਹ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ 
ਗਮ ਤੇ ਦੁਖ ਕਟ ਦਿਤੇ ਹਨ।੨ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਅਪ ਹਰੀ ਦੇ) ਨਿਹਚਲ ਗੁਣਾਂ 
ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ)ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਇਹ) ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ (ਜੀਵਨ) ਮਰਯਾਦਾ 
ਹੈ ਕਿ (ਉਹ)ਸਦਾ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪।੩੧੬। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 

“ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਇਕ ਨਮੂਨਾ ਆਪ-ਬੀਤੀ ਵਿਚੋਂ ਲੈ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਬਾਲਕ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਨੇ ਬੀਮਾਰੀ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ । ਇਸੇ ਭਾਵ ਦੇ ਹੋਰ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਹਨ । 
€ ਦੇਖੋ ਪੰ ੬੨੬, ੨੭ ਆਦਿ "। 

[ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਦੇ ਰੋਗ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
੪ ਜੋੜਿਆ । ਜੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਵਲ ਦੇਖੀਏ ਤਾਂ ਇਥੇ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗਲ ਬਾਲਕ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਜੀ 
ਹਉ ਨਾਠ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਫਿਰ 'ਬਾਲਕ' ਪਦ ਬਹੁਵਾਚੀ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ 'ਕ' ਮੁਕਤਾ 
੪ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਰੇ ਸ਼ਬਦ ਬਸੰਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮੰਗਲਮਈ ਹਨ । ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੧੧੮੩ ਉਤੇ 'ਗੁਰਚਣ 
ਦਾਦ ਲਈਆ ॥ ਪਾਲਨ ਪੰ ਰੀ ਅਆ ਬਾਰੇ ਸ਼ਬਦਾਰਬੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੋਈ ਫੁਟ 
ਨੋਟ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ । 
॥ ਸੰਬੰਧਤ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਬਾਲਕ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ 'ਬਾਲਕ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ' ਜੀ ਦੀ 
€ ਬੰਮਾਰੀ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਸ਼ਬਦ 
ਭੂ” “ਨਿਰੀ ਪੰਲਨੀ "ਨਲਕ ਭਗਤਾ ਗਲੀ ਜੀਤ ॥। ਜਖਦਾਗ! ਜਲੇ ਲੀਰੀ ਨੀਂ ਇਹ ਲੈਸ 
€ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਮ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹੈ । 
। ਬਸੰਤੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹੁਕਮੁ ਕਰਿ ਕੀਨੇ ਨਿਹਾਲ । ਆਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ, 
੪ ਭਇਆ ਦਇਆਲੁ ॥੧।॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਸਡੁ ਪੂਰਾ ਕੀਆ ॥। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ, ਰਿਦ 
ਉ “ਿ ਦੀਆਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਮਰ, ਕਛੁ ਨ ਬਿਚਾਰਿਓ ॥ ਬਾਹ 
੪ ਪੰਕਰਿ, ਭਵਜਲੁ ਨਿਸਤਾਰਿਓ ॥੨॥ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਟਿ ਮੈਲੂ, ਨਿਰਮਲੁ ਕਰੇ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ & 
ਉ ੀ ਸਰਣੀ ਪਰੇ ॥ ੩ ॥ ਆਪਿ ਕਰਹਿ, ਅਪ ਕਰਣੈਹਾਰੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕ [ 
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ਵੇ ਉਧਾਰੇ ॥੪॥੪॥੧੭। ਰੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿਂ, ਬਾਂਹ. ਕਰਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਹੁਕਮ ਕਰਿ-ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ । ਕੀਨੇ ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤੇ । ਭਇਆ ਦਇਆਲੁ- 
ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ।% ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਸਡੁ-ਸਭ (ਮਨੋਰਥ) । ਰਿਦ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
1੧ ਰਹਾਉ । ਬਾਹ ਪਕਰਿ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ । ਭਵਜਲੁ-ਨਿਸਤਾਰਿਓ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ 
ਦਿਤਾ।੨੧ ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਕਾਟਿ ਮੈਲੁ-ਸੈਲ ਕਟ ਕੇ । ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ ।੩। ਆਪਿ ਕਰਹਿ-ਆਪ 
ਕਰਦੇ ਹਨ । ਕਰਣੈਹਾਰੇ-ਕਰਨਵਾਲੇ ਹਨ । ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਉਧਾਰੇ-ਤਾਰ ਦਿਤੇ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਦਾਸ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਦਿਤੇ 
ਹਨ । ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧੧ 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਡਾ) ਸਾਰਾ (ਮਨੋਰਥ) ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
(ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ) ਦਿਭਾ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਗੁਰੂ ਨੇ) ਮੇਰਾ (ਚੰਗਾ) ਕਰਮ (ਜਾਂ ਚੰਗਾ) ਧਰਮ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਆ । (ਮੇਰੀ) ਬਾਂਹ 
ਫੜ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਅਸੀ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣੀ ਪਏ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮੈਲ 
ਕਟ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਕਰ ਦਿਤੇ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ) ਆਪ ਕਰਣਹਾਰ ਹਨ (ਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਆਪ ਹੀ) ਤਾਰ 
ਦਿਤੇ ।੪1੪।੧੭। 


7 _ ਐਂ ਤੇ _ ਤਤ ਤਾਰਾ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਜਾਂ ਅਵਗੁਣਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
ਗੁਣੁ ਅਫਗੁਣੁ ਮੇਰਾ ਕਿਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ, 
ਬਖਸਿ ਲੀਆ ਖਿਨ ਮਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੭੭ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਦਇਆ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਿਹਰਵਾਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਕਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ :-- 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਣ ਕਰਿ ਬਖਸੇ ਅਵਗੁਣਿਆਰੇ ।। ..... 
€ 80 ੪ ਵਜਨ € ਤ2 € ਓਤ> ੪ ਲਤ ੪ ਵਜਨ 6 €ਤਤ 6 ਓਜਤ $ ਓਜਨ € ਪਤ ੪ ਜਲ ੪ ਪਤ 


[ _ ਐਾਦੇ ਐਂ ਦਾ ਯਾ ਦਾ _ ਪਤ ਗਾ ਡਾ 


% ਪਲਲਨ $ ਅਜਲ॥ # ਪਜਤਨ < ਜਲ) $ ਪਜਤਨ < ਪਜਨਰ € 


% 6੬੨੦ €8% ੪ 82 # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮੪-੮੫ ੪ 089 ੪ 680 ੪ 682 € ਵ80 ੪ 


ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ 6 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੇਖੁ ਫੂਲ ਫੂਲ ਫੂਲੋ। ਅਹੰ ਤਿਆਗਿ ਤਿਆਗੇ॥ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਾਗੇ॥ ਤੁਮ ਮਿਲਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸਭਾਗੇ॥ ਹਰਿ ਚੇਤਿ, ਮਨ ਮੇਰੇ।੧॥ ਦਾ 
[| ਰਹਾਉ। ਸਘਨ ਬਾਸੁ ਕੂਲੇ। ਇਕਿ ਰਹੇ ਸੂਕਿ ਕਨੂਲੇ। ਬਸੰਤ ਰੁਤਿ ਆਈ ॥ ॥ 
੪ ਪੰਰਫੂਲਤਾ ਰਹੇ।।੧॥ ਅਬ, ਕਲੂ ਆਇਓ ਰੇ। ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਬੋਵਹੁ ਥੋਵਹੁ॥ ਅਨ , 
ਊ ਭੁਤਿ ਨਾਹੀਂ ਨਾਹੀ॥ ਮੜੁ ਭਰਮਿ ਡੂਲਹੁ ਡੂਲਹੁ॥ ਗੁਰ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਪਾਏ॥ ਜਿਸੁ ਭ 
੪ _ਮਸਤਕਿ ਹੈ ਲੇਖਾ॥ ਮਨ, ਰੁਤਿ ਨਾਮ ਰੇ॥ ਗੁਨ ਕਹੇ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ ਹਰੇ 
ਊ ॥੨॥੧੮॥ 
6 ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਖੁ ਫੂਲ-(ਤੂੰ) ਫੁਲਾਂ ਵਲ ਦੇਖ । ਫੂਲ ਫੂਲੇ-(ਸਾਰੇ) ਫੁਲ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਗਊ “ਹਹੰਗਤਾ. ਅਹੰਕਾਰ । ਤਿਆਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਤਿਆਗੇ-ਤਿਆਗ ਦੇ ।੧ 
੯ ਪਾਗੇ-ਲਪਟਿਆ ਰਹੁ. ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹ । ਸਭਾਗੇ-ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ! । ਹਰਿ 
ਊਉ ਦੇਤਿਦਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ।% ਰਹਾਉ । 
੪ ਸਘਨ-ਸੰਘਣੇ । ਬਾਸੁ-ਸੁਗੰਧੀ । ਕੂਲੇ-ਕੋਮਲ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਰਹੇ ਸੂਕਿ ਕਠੂਲੇ-ਸੁਕ ਕੇ ਕਾਠ 
ਊਉ ਦਤਗੇ ਕਰੜੇ ਰਹੇ । ਬਸੰਤ ਰੁਤਿ-ੇੜੇ. ਬਹਾਰ ਵਾਲੀ ਰੁਤ ਆ ਗਈ । ਪਰਫੂਲਤਾ ਰਹੇ-ਪ੍ਰਫੁਲਤ 
੪ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੫ 
[| ਕਲੂ-ਕਲਿਜੁਗ । ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! । ਬੋਵਹੁ-ਬੀਜੋ । ਅਨ ਰੂਤਿ-(ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ 
€ ਕੁੱਤੇ । ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ-ਉਕੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਮਤਿ-ਮਤਾਂ, ਭਾਵ ਨਾਂਹ । ਭਰਮਿ-ਭਰਮ. ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ । ਭੂਲਹੁ- 
[ ਤੁੱਲ ਜਾਵੋ । ਗੁਰ ਮਿਲੇ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ-ਜਿਸ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਲੇਖਾ=(ਨਾਮ 

ਜਪਣ ਦਾ) ਲੇਖ । ਮਨ-ਹੈ ਮਨ ! । ਗੁਨ ਕਹੇ-ਗੁਣ ਕਹਿੰਦਾ ਰਹੁ ।੨। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਫੁੱਲਾਂ ਵਲ ਵੇਖ (ਸਾਰੇ) ਫੁਲ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ. (ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ) 
ਹੰਗਤਾ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਵੇਖ, ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਖਿੜਾਉ ਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਮਸਤੀ ਆ ਜਾਵੇਗੀ। ਹੇ 
ਮੇਰੇ ਮਨਂ (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, (ਡੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਪਟਿਆ ਰਹੁ। ਹੇ 
ਸੋਹਣੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇਂ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਵੇਖ ਕਈ ਫੁਲ ਬਹੁਤ ਸੁਗੰਧੀ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । (ਪਰ) ਕਈ (ਬਿਰਛ) ਸੁਕ ਕੇ 
ਕਾਠ ਵਾਂਗ (ਖੁਸ਼ਕ) ਰਹਿ ਰਹੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਹੁਣ) ਬਸੰਤ ਦੀ ਰੁਤ ਆ ਗਈ ਹੈ (ਬਨਸਪਤ ਦਾ 
ਪਤਾ ਪਤਾ) ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰ, ਖਿੜ ਪਉ ਤੇ ਸੁਗੰਧੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ।੧। 

(ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ) ਹੁਣ ਕਲਜੁਗਿ ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ ਬੀਜ 
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ਜ਼ਰੂਰ) ਬੀਜ। (ਨਾਮ ਬੀਜਣ ਲਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਜਨਮ ਤੋਂ ਸਿਵਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੁਤ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਰੇ 
ਭਰਮ ਵਿਚ (ਇਹ ਗਲ) ਉਕੀ ਨਾ ਭੂਲੋ । ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ !) ਜਿਸ (ਮੁੱਖ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ (ਹੋਂ ਨਮ ਜਪਣ ਦਾ) ਲੇਖ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ) ਝੈ 
ਹੈ. (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮਨ ! (ਇਹ) ਨਾਮ | 
(ਸਿਮਰਨ) ਦੀ ਰੁਤ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਂ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਹਰੀ, ਹਰੇ ਹਰੇ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਉਚਾਰਦਾ ਰਹੁ ।੨।੧੮। 


€ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 

ਦੇਖੁ ਫੂਲ ਫੂਲ ਫੂਲੇ ॥ ਅਹੰ ਤਿਆਗਿ ਤਿਆਗੇ ॥ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਪਾਗੇ ॥ ਵਰ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : [ 


੧. _ ਦੇਖੋ ਸੰਤ ਜਨੋ ਬਣ ਗੁਣੋ ਰੂਪੀ ਫੂਲੋ ਕਰ ਫੁਲੇ ਫੂਏ ਪ੍ਰਵੁਲਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹੈਂ । ਵਾ ਫੂਲੇ ਹੋਏ ਫੂਲੋਂ 
ਸਮ ਪਦਾਰਥ ਫੂਲੇ ਹੂਏ ਦੇਖਿ ਕਰਿ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਤਿਆਗੇ ਹੈਂ । ਤਿਸ ਤਯਾਗ ਕਾ ਹੰਕਾਰ ਭੀ ਹ 


ਤਯਾਗ ਦੀਆ ਹੈ ਔਰ ਪ੍ਰਭੁ ਕੇ ਚਰਨ ਕਮਲੋ ਮੈਂ (ਪਾਗੇ) ਖਚਤ ਹੂਏ ਹੈਂ । ਫ.ਸ. & 
੨. _ ਹਉਮੈਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਅੰਦਰ ਦੇਖ ਖਿੜਾਉ ਹੀ ਖਿੜਾਉ ਹੈ। ਲਪੇਟਿਆ (ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ)। [ 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩. ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰ (ਫਿਰ) ਵੇਖ (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) $ 
ਫੁੱਲ ਹੀ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਖਿੜਾਉ ਹੈ) । ਹੈ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨ । ਪ੍ਰਭੂ $ੂ 
ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਰਹੁ । 

੪. ਅਤੀ ਤਾ ਅਤ 
ਛਡ ਤੇ ਤਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੰਵਲ-ਪੈਰਾਂ ਅੰਦਰ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ । 

[ਸ ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਐਡਵੋਕੇਟ 

ਨਿਰਣੈ : ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਵਿਚ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੰਸਾਰੀ 

ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਫੁਲਾਂ ਵਲ ਵੇਖ (ਕਿਤਨੇ ਸੋਹਣੇ ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ) । 

ਤੂੰ ਵੀ ਆਪਣੀ ਹੰਗਤਾ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਝਾਤ ਮਾਰ. ਉਥੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਹੀ ਖੇੜਾ 
ਹੈ) । ਤੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਪਟ ਜਾ) । 

ਇਹ ਕੁਦਰੀਤ ਅਸੂਲ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਹਸਦੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵੇਖੋਗੇ, ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਵੀ ਹਾਸਾ 

ਉਠੇਗਾ, ਜਦੋਂ ਰੋਂਦੇ ਮਨੁੱਖ ਵਲ ਵੇਖੋਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰ ਕਰੁਣਾ ਰਸ ਭਰ ਜਾਏਗਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਫੁਲ 

ਵੀ ਖੇੜਾ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਵੰਡਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਜਿਸ ਦਾ ਰਸੀਵਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੇ ਜ਼ੁਕਾਮ ਹੋਵੇ ਉਹ 
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੨ 
1 ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰਧੀ ਦਾ ਰਸ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਹੜਾ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਸੜਿਆ ਹੋਵੇ. ਉਹ ੯ 
॥ ਖੇੜੇ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । । 
੧ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
] ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਸਨ ਕਰਕੇ ਨਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦਸ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕੇ 
ਉਉ ਇਹ ਨਾਮ ਬੀਜਣ ਦੀ ਰੁਤਿ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁਣ ਕਲਜੁਗ ਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਭ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ,, 
| ਚੇਤੰਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੰਰਮ ਕਾਂਡ 
ਉ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਅਸ਼ੇ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਪਾਵਨ ਰਣ 
ਇਨ ੍ 
ਨ ਕੁਰੁਤਾ ਬੀਜੁ ਬੀਜੇ ਨਹੀ ਜੰਮੈ. ਸਭੁ ਲਾਹਾ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇਦਾ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੫ ਬੂ 
॥ ਨ ਲਾਲ ਹਨ ਲਨ ਗਨ 
ਰਣ ਬਨਸਪਤੀ ਵਲ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ । 'ਇਕਨਾ ਨੋ ਸਭ ਸੋਝੀ ਆਈ. ਇਕਿ ਫਿਰਦੇ ਵੇਪਰਵਾਹਾ' (ਪੰ. 
॥ ੧੩੮੩) ਅਨੁਸਾਰ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ 
ਵਿ ਗਿਰ ਆਨ ਮਜਨ ਅਤੀਤ ਇਕਾ ਨਨ ਦੀ 
$ ਸੂਕੇ ਕਾਠ ਵਾਂਗ ਖੁਸ਼ ਕੇ ਖੁਸ਼ਕ ਹੀ ਪਏ ਹਨ । ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਭਉਰਿਆ ਵਾਂਗ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਨ 
ਲਪਟਣ ਦੀ :- ॥ 
ਦੈ ਬੀਧੇ ਬਾਂਧੇ ਕਮਲ ਜਿਉ. ਭਵਰ ਰਹੈ ਲਪਟਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੪ 
| ਸਿਹਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਭਰਮ ਡੁਲਖੇ ਵਿਚ ਨਾਹ ਪਵੋ. ਕਰਮ ਕਦੀ ਜਗ ਤੋਂ 
$ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜੋ :- 
॥ ਨਾਮੁ ਖੇਤੀ ਬੀਜਹੁ ਭਾਈ ਮੀਤ॥ ਸਉਦਾ ਕਰਹੁ. ਚ ਧਰ ਲਨ ੩੩੨ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਹਿੰਡੌਲ 
ਹੈ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹੋਇ ਇਕਤ੍ਰ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ, ਦੂ 
॥ ਕਰਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ। ਹਰਿਨਾਸੈ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ਜੋੜੀ, ਅਲੀ 
੪_੧। ਇਨ ਬਿਧਿ, ਪਾਸਾ ਢਾਲਹੁ ਬੀਰ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਅੰਤ 
॥ ਕਾਲਿ ਨਹ ਲਾਰੀ ਪੀਰ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਕਰਮ ਧਰਮ ਤੁਮ ਚਉਪੜਿ ਸਾਜਹੁ, ਸਰ 
੪ ਕਰਹੁ ਤੁਮ੍‌ਸਾਰੀ। ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਡੁ ਮੋਹੁ ਜੀਤਹੁ, ਐਸੀ ਖੇਲ ਹਰਿ ਪਿਆਰੀ॥੨॥ , 
ਊ[ ਉਠਿ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਹੁ ਪਰਭਾਤੇ, ਸੋ ਹਰਿ ਆਰਾਧੇ॥ ਬਿਖੜੇ ਦਾਉ ਲੰਘਵੈ ਮਰਾ 
€ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਤੇ ॥੩॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਖੇਲੈ ਆਪੇ ਦੇਖੈ, ਹਰਿ & 
ਆਪੇ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਨਰੁ ਖੇਲੈ, ਸੋ ਜਿਣਿ ਬਾਜੀ ] 
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॥ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥੪॥੧॥੧੯॥ 

॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

9੯ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹ. ਦਾਉਂ । 

[ ਪਦ ਅਰਥ : ਹੋਇ ਇਕਤ੍ਰ-ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ ਭਾਵ । ਲਿਵਲਾਇ-(ਨਾਮ ਵਿਚ) 

6 ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ । ਜੋੜੀ-ਜੋੜੀਵਾਲ, ਜਾਨੀ ਦੋਸਤ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਅੰਤ ਕਾਲਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । 

| ਨਹ ਲਾਰੀ ਪੀਰ-ਪੀੜ (ਦੁਖ) ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੧੧ ਰਹਾਉ । ਚਉਪਤਿ ਸਾਜਹੁ-ਚੋਪੜ ਦੀ ਖੇਡ ਬਣਾਓ । 

€_“ਂਤੇਸਚ ਆਚਰਨ । ਸਾਰੀ-ਨਰਦਾਂ ।੨ ਉਠਿ-ਉਠ ਕੇ, ਜਾਗ ਕੇ । ਪਰਭਾਤੇ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ । ਸੋਏ-ਸੋਣ 

॥ ਵੇਲੇ । ਆਰਾਧੇ-ਸਿਮਰੋ । ਬਿਖੜੇ ਦਾਉ-ਔੱਖੇ ਦਾਅ-ੇਚਾਂ ਚੋਂ, ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀਆਂ ਚੋਂ ।੩। ਖੇਲੈ-ਖੇਡਦਾ ਹੈ । 

€_ਦੋਰਨ-ਸੰਸਾਰ । ਰਚਾਇਆ-ਬਣਾਇਆ । ਸੋ-ਉਹ । ਜਿਣਿ-ਜਿਤ ਕੇ । ਘਰਿ ਘਰ ਵਿਚ ।੪। 

[ ਅਰਬ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ! ਇਕਠੇ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਿਮ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਗਲਵਕੜੀ ਪਾ 

ਓ ਕੇ) ਮਿਲੋ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੋ, ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਚੋ) ਦੂਰ ਕਰੋ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਦੇ ਜੋੜੀਵਾਲ ਬਣੋ, ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਸਫਾ(ਚਟਾਈ)ਵਿਛਾ ਕੇ(ਪਿਆਰ ਤੇ ਨਿਮ੍ਰਤਾ ਨਾਲ)ਬੈਠੋ।੫ 

ਹੈ ਵੀਰ ! ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਨਰਦਾਂ ਸੁਟੋ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਚੌਪੜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਖੇਡੋ) । 

ਨ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ ਜਪੋ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਿਆੰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ 

ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੀੜ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ।% ਰਹਾਉ । 

੩ਓ (ਹੈ ਵੀਰ ) ਤੁਸੀਂ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨੇ, ਚੋਪੜ ਦੀ ਖੇਡ ਬਣਾਉ. ਸਚ ਆਚਰਨ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ 

[ ਨਰਦਾਂ ਬਣਾਓ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁਸੀ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ ਅਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਤੇ 

$`_ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਵੋ), ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਖੇਡ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ।੨॥ 

। (ਹੈ ਭਾਈ ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰੋ. ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਵੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਅਰਾਧਨਾ 

6 (ਸਾਧਨਾ) ਕਰਦੇ ਰਹੁ । (ਫਿਰ) ਅੱਖੇ ਦਾਉ-ਪੇਚਾਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਬਿਖੜੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀਆਂ 

ਵਿਚੇ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਿਚ 

€ ਚਲੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੩। 

| (ਹੇ ਭਾਈ )) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ (ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਖੇਡਦਾ ਹੈ, 

6 ਆਪ ਹੀ ਦੇਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ 

॥ ਕਿ) ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੌਪੜ ਰੂਪ) ਬਾਜ਼ੀ ਖੇਡਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਜੀਵਨ) 

€_ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿਤ ਕੇ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ (ਸਮਝੋ) ।੪।੧।੧੮। 

|| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਚੋਪੜ ਦੀ ਖੇਡ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਨ-ਬਾਜ਼ੀ ਦੀ ਜਾਚ 
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ਹਲ ਹੈ, ਕਮ ਕਰ, ਲਤ, ਸਰ. ਅਰਕਰ ਆਦਿ ਵਿਕਰਾਂਤ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਖਾ ਹੈ। ਨ 
ਹਰ ਜਦ ਜਲ ਬਚ ਲਤ ਸਦ ਆ ॥ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਦਾਉ ਪੇਚਾਂ ਚੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿਤਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । ਨ 
[ ਚੌਪੜਿ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਡੀ ਇਉਂ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ : 
ਨ ਹਉਮੈ ਚਉਪੜਿ ਖੇਲਣਾ, ਝੂਠੇ ਅਹੰਕਾਰਾ । [ 
ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਾਰੈ ਸੋ ਜਿਣੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੨ $ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਨਰਦਾਂ ਨਾਲ 
$ ਆਵਨ ਖੇਡ ਖੇਡਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਫਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ੪ 
ਉਆ ਜਿਤ ਜਦ, ਬਾਕੀ ਰਾ ਸਜ ਉਸ ਦੇ ਮੁਕਲੇ ਹਾ ਜਾਂਦਹ 


ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਚਉਪੜਿ ਖੇਲੈ, ਮਨੁ ਜਿਣਿ ਢਾਲੇ ਪਾਸਾ ॥੩॥ 
ਜੋ ਜਨ ਜਾਨਿ ਭਜਹਿ ਅਬਿਗਤ ਕਉ, ਤਿਨ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਨਾਸਾ।। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਈਰਖਾ, ਦਵੈਤ, ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇਈਏ, ਇਕ ੪ 
ਪਿਤਾ ਦੇ ਪੁਤਰ ਬਣ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਜੋੜੀਦਾਰ (ਜਤਿਸੰਗੀ) ਬਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਊ 
ਕਰੀਏ । ਨ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਹਿੰਡੋਲ ॥ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ, ਅਉਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਊ 
ਜਾਣੈ ॥ ਜਿਸਨੌ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਸੋਈ ਤੁਝੈ ਪਛਾਣੈ ॥੧॥ ਤੋਰਿਆ ੪ 
ਭਗਤਾ ਕਉ ਬਲਿਹਾਰਾ ॥ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰਾ, ਰੰਗ ਤੇਰੇ ਆਪਾਰਾਂ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਤੁਝ ਤੇ ਹੋਵੈ, ਅਉਰੁ ਨ ਢੂਜਾ ਕਰਤਾ ॥ ਭਗਤੁ ਤੇਰਾ $ 
ਸੋਈ. ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਜਿਸ ਨੌ ਤੂੰ ਰੰਗੁ ਧਰਤਾ ॥੨॥ ਤੂ ਵਡ ਦਾਤਾ ਤੂ ਵਡ ਦਾਨਾ, | 
ਅਉਰੁ ਨਹੀ ਕੋ ਢੂਜਾ ॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰਾ, ਹਉ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ 6 
॥੩॥ ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਅਗੋਚਰੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਬਿਖਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਭਾਣਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ, ਰਖਿ ਲੋਵਹੁ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਾ ॥੪॥੨॥੨੦॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੂਹੈਂ. ਜਾਣਹਿ, ਕਰਹਿਂ ਤੇਰਿਆਂ ਭਗਤਾਂ ਕਉਂ. ਨਹੀਂ, ਹਉਂ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਦਾਨਾ' ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦਾਨਾਅ' ਹੈ ਦਾਨਾਂ' ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੋ ਉਚਾਰਨ ਇਕ ਵਾਰੀ ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ ਚੜ ਜਾਏ ਉਸ ਨੂੰ ਬਦਲਣ ਲਈ ਬੜੀ ਚੇਤਨਤਾ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ ਹੁਣ 'ਦਾਨਾਂ' ਹੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਬ : ਤੂਹੈ-ਤੂੰ ਹੀ । ਜਾਣਹਿ-ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ । ਅਉਰ-ਹੋਰ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ-(ਤੂ ਮਿਹਰ 
ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਸੋਈ-ਉਹੀ (ਜੀਵ) ।% ਬਲਿਹਾਰਾ-ਸਦਕੇ । ਸੁਹਾਵਾ-ਸੋਹਣਾ । ਰੰਗ-ਖੇਲ. ਚੋਜ । 
ਆਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ ।੧। ਰਹਾਉ । ਕਰਤਾ-ਕਰਦਾ । ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ-(ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 
ਰੰਗ ਧਰਤ=ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ, ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ।੨। ਦਾਨਾ-ਸਿਆਣਾ । ਸਮਰਥ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । 
ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਹਉਮੈਂ ।੩। ਮਹਲੁ-ਟਿਕਾਣਾ । ਅਗੋਚਰੁ-ਜੀਵ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ । 
ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ । ਦੁਆਰੈ-ਦਰ ਉਤੇ । ਮੁਗਧ-ਮੂਰਖ । ਅਜਾਣਾ-ਅਨਜਾਣ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂ) ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਤੂੰ (ਆਪ) ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ. ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ! ਜਿਸ ਉਤੇ (ਤੂੰ) ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ. ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ)ਤੈਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ।੧॥ 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰੇ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰਾ ਅਸਥਾਨ 
(ਸਤਿਸੰਗ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਚੋਜ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਮਿਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਹੀ) ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ 
ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਤੇਰਾ ਭਗਤ ਓਹੀ ਹੈ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ 
(ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ) ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਸਿਆਣਾ ਹੈਂ (ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਦਾਤਾ ਤੇ ਸਿਆਣਾ) ਹੋਰ 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤੂੰ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹੈਂ. ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਪੂਜਾ 
(ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ) ਕੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਅਨਜਾਣ ਹਾਂ) ।੩। 

ਹੇ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਸੋ ਦਰੁ) ਜੀਵ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ 
(ਮੰਨਣਾ ਬਹੁਤ ਕਰੜਾ) ਔਖਾ ਹੇ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਢਹਿ ਪਿਆ ਹਾਂ ? 
(ਸੈ) ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਨਜਾਣ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ) ਰਖ ਲਵੋ ਜੀ ।੪।੨।੨੦। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ ਅਸਮਰਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟਾਵੇ ਵਾਲਾ ਕਿਤਨਾ ਪਿਆਰਾ 
ਸ਼ਬਦ ਹੈ ਚੋਜੀ ਅਤੇ ਮੌਜੀ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸੁਹਾਵਣੇ ਅਸਥਾਨ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਊਉ ਭਗਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ 
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ਕਿਲ ਿਸ ਸਨ ਲਲਰ ਹੈ ਤਤ ਗਦਾ ਯਾਦਾ ਅਦਾ ਆਂਦਾ ਵਾਰਾ ਕੇ 
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ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਰੱਬੀ-ਭਗਤੀ: ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਕਰਨੀ ਬਣਿ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ 
ਬਿਖਮੁ ਭਾਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ, ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਰਗੇ ਬਰ ਬੜਆ ਨੇ ਹੀ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ । ਜੋ ਜ਼ਾਲਮ ਹਾਕਮਾਂ, ਪੰਡਤਾਂ ਤੇ ਮੁਲਾਂ-ਮੋਲਾਣਿਆਂ ਤੋਂ ਭੈ ਭੀਤ ਨਹੀਂ ਹੋਏ 'ਮਿਠਾ ਲਗੈ 
ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ' ਦੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਤੇ ਪੂਰੇ ਉਤਰੇ । 

ਬਸੰਤੁ ਹਿਡੋਲ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੂਲੁ ਨ ਬੂਝੈ ਅਪੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਭਰਮਿ ਬਿਆਪੀ £ੂ 
ਅਹੰ__ਮਨੀ।੧॥ _ਪਿਤਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ _ਪ੍ਰਭ _ਧਨੀ। _ਮੋਹਿ _ਨਿਸਤਾਰਹੁ, 
ਨਿਰਗੁਨੀ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਵੈ, ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ ਹਰਿ 
ਜਨੀ।।੨॥ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਜੋ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਕਲਿ ਮਹਿ ਸੁਖੀਏ ਸੇ ਗਨੀ॥੩॥ ਅਵਰੁ 
ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਈ ਸੂਝੈ, ਨਾਨਕ, ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥੪॥੩॥੨੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਨੀਂ, ਮਹਿਂ. ਗਨੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮੂਲੂ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ । ਨ ਸੂਝੈ-ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । ਭਰਮਿ- 
ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ । ਬਿਆਪੀ-ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਅਹੰ ਮਨੀ-ਹੰਗਤਾ, ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ ।੧ ਧਨੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ ! 
। ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ । ਨਿਰਗੁਨੀ-ਗੁਣ ਹੀਣ ਨੂੰ ।ਪਰਹਾਉ। ਓਪਤਿ-ਉਤਪਤੀ । ਪਰਲਉ-ਨਾਸ਼ਮਾਨਤਾ । ਤੇ-ਤੋਂ 
। ਹਰਿ ਜਨੀ-ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ।੨। ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਕਲਿ ਮਹਿ-ਕਲਜ਼ੁਗ ਵਿਚ। ਗਨੀ-ਮੈਂ ਗਿਣਦਾ 
ਹਾਂ।੩। ਅਵਰੁ ਉਪਾਉ-ਹੋਰ ਜਤਨ। ਤਰੀਐ-ਤਰ ਜਾਈਦਾ। ਗੁਰਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ) ਮੂਲ (ਪ੍ਤੂ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣਦਾ 
ਹੈ, ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਦੀ ਬੁਧੀ) ਭਰਮ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ! ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ 
ਲਵੋ ਜੀ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਇਹ (ਤਤ ਗਲ) ਵੀਚਾਰੀ ਹੈ ਕਿ (ਜਗਤ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਤੇ 
ਨਾਸ਼ਮਾਨਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਹੁਕਮ) ਤੋਂ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) $ 
ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਗਿਣੇ (ਸਮਝੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਤੇ (ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ $ 
ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ ਜਗਤ (ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ) ਨਹੀਂ 
ਸੁਝਦਾ ।੪।੩।੨੧। " 
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ਮੂਲੁ ਨ ਬੂਝੈ ਆਪੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਭਰਮਿ ਬਿਆਪੀ ਅਹੰ ਮਨੀ । 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. 


8, 


ਹਨ। 'ਮਨੌਤਾਂ' ਤੇ 'ਭਰਮ' ਦਾ ਮੂਲ ਵੀ ਹੰਗਤਾ, ਹਉਮੈ ਹੈ । ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਨਾ 
ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦਾ ਬੋਧ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਤੇ ਹੋਰ 
ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ 'ਮੂਲੂ' ਪਦ ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੂਲ ਸੰਕੇਤਕ ਨਹੀਂ 
ਆਸਾਂ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ - 'ਇਕਿ ਮੂਲੁ ਨ ਬੁਝਨਿ ਆਪਣਾ, ਅਣਹੋਂਦਾ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦੇ' 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਬਚਨ ਵੀ ਹਨ - 'ਗਰਬੁ ਬਡੋ, ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ । ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਗਹੁ 
ਕਿਤਨੋ । (ਪੰ ੨੧੨) ਸੋ, ਇਥੈ ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ 'ਪਰਮਾਤਮਾ' ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । 


ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪੇ ਦੀ ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ ਓਹੀ ਜੋਦੜੀਆਂ, 
ਅਰਜ਼ੋਈਆਂ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ ਹੈ :-- 


ਦੀ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
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€ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ | 
॥ 
€ 


ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਦਮੀ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੇ ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਨਹੀਂ ਊ 
ਸੁਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਵਿਆਪੀ ਹੋਈ ਬੁਧੀ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਮੰਨ ਬੈਠੀ ਹੈ । [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ੪ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਐਸੀ ਹਉਮੈਂ ਵਾਪਰੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਊਊ 
ਸਮਝਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ & 
ਹੇ ਭਾਈ ! ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਜੀਵ ਦੀ) ਬੁਧੀ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਖ਼ਾਤਰ) ਦੌੜ ਭਜ ਵਿਚ ਫਸੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤਾਹੀਏਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਮੂਲ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ, ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ & 
ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ । [ਦਰਪਣ 
ਅਹੰ ਮਨੀ-ਮਨੌਤਾ ਵਿਚ । [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ &, 
ਨਿਰਣੈ : 'ਅਹੰਮਨੀ' ਸੰਧੀਵਾਚਕ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹੰਗਤਾ, ਮੈਂ-ਮੇਰੀ, ਹਉਮੈਂ ਕਰਨੇ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮੂਲ (ਅਸਲੇ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਅਤੇ ਨਾ 


ਪਿਤਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭ ਧਨੀ ॥। ਮੋਹਿ ਨਿਸਤਾਰਹੁ ਨਿਰਗੂਨੀ ॥। 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਅਵਰੁ ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਈ ਸੂਝੈ, ਨਾਨਕ ਤਰੀਐ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ॥ 
ਗਲ ਕੀ. ਅੰਤ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ, ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਸੁਖ਼ੀਏ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ ਜਿਹਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ 


% ਪਰਲ ੭ ਅਜ਼ਲ % ਅਜ < ਅਜਲਤਨ % ਜਤਨ ੭ <ਨਜਲ) % ਪਜਜ < ਜਲ ੪ 
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੯ 

1 ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਚਾਹੇ ਕਿਤਨੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਤੇ ਹੋਰ ਹੁਕਮਰਾਨ ਹਨ. ਕੋਈ ਵੀ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

॥ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਰਾਜਾ ਦੁਖੀਆ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥' 

ਉ< (ਪਿ ੨੬੪) ਆਖ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵੀ 'ਮੋਹਿ ਨਿਸਤਾਰਹੁ ਨਿਰਗੁਨੀ' ਦਾ 

॥ ਰਾਗ ਸਦਾ ਅਲਾਪਦੇ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ । 

6 ੧ਉੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। 

॥ ਰਾਗ ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਸਾਧੋ. ਇਹੁ ਤਨੁ ਮਿਥਿਆ ਜਾਨੋ ॥ ਯਾ ਭੀਤਰਿ 

€ ਜੋ ਰਾਮੁ ਬਸਤੁ ਹੈ, ਸਾਚੋ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨੌ ।੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਸੰਪਤਿ 

[ ਸੁਪਨੇ ਕੀ, `ਦੇਖਿ ਕਹਾ ਐਡਾਨੋ ॥ ਸੰਗਿ ਤਿਹਾਰੈ ਕਛੂ ਨ ਚਾਲੈ, ਤਾਹਿ ਕਹਾ 

€_ਲਪਟਾਨੋ ॥੧॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ ਦੋਊ ਪਰਹਰਿ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉਰਿ ਅਨੌ ॥ ਜਨ 

| ਨਾਨਕ ਸਭ ਹੀ ਮਹਿ ਪੂਰਨੂ, ਏਕ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨੋ ॥੨॥੧॥ 

੪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਾਹਿ. ਕਹਾਂ. ਮਹਿ 

€ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਧੋ-ਹੇ ਸਾਧੂ ਜਨੋਂ। ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠਾ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਯਾ ਭੀਤਰਿ-ਇਸ (ਤਨ) 

[ ਅੰਦਰ। ਬਸਤੁ-ਵਸਦਾ ਹੈ । ਸਾਚੋ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਤਾਹਿ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰਪਰਹਾਉ। 

੪ ਸੰਪਤਿ-ਸੰਪਤੀ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਕਹਾ ਐਡਾਨੋ-ਕਿਉਂ ਆਕੜਿਆਂ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ?। ਸੰਗਿ 

॥ ਤਿਹਾਰੈ-ਤੇਰੇ ਨਾਲ। ਕਛੂ ਨ ਚਾਲੈ-ਕੁਛ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। ਕਹ ਲਪਟਾਨੋ-ਕਿਉਂ ਲਪਟਿਆ. ਚੰਬੜਿਆ 

੪ ਹੋਇਆਂ ਹੈ? ।੧ 

॥ ਉਸਤਤਿ-ਵਡਿਆਈ। ਨਿੰਦਾ-ਵਿਰੋਧਤਾ। ਪਰਹਰਿ-ਛਡ ਕੇ। ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 

#_ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਉਰਿ ਆਨੌ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਓ। ਪੂਰਨੁ-ਵਿਆਪਕ। ਭਗਵਾਨੋ-ਭਗਵਾਨ. ਹਰੀ।੨। 

[ ਅਰਥ : ਹੈ ਸਾਧੂ ਜਨੋ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸਮਝੋ । ਇਸ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝੋ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਇਹ ਜਗਤ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ. ਜਿਵੇ) ਸੁਪਨੇ ਦੀ (ਕੋਈ) ਵਸਤੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. 
ਇਸ ਸੰਪਤੀ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਉਂ ਆਕੜਿਆਂ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ? ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਏਗਾ, ਫਿਰ 
ਉਸ (ਸੰਪਤੀ) ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਚੰਬੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ? ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਨਿੰਦਾ (ਵਿਰੋਧਤਾ) ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰੇ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਛਡ ਕੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆਓ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਇਕ ਭਗਵਾਨ (ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੀ) ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੇ ਜੋਗ ਹੈ, (ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰੀ-ਪੂਰਨ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੨।੧ 
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€ 

ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਘਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਅਪਣੇ ਆਪੂੰ ਰੀ ਅੀ 

ਲਵਾ ਹੈ ਨਲ ਜਿਓ ਜੈ ਰੀਸਾਰ ਵਿਚ ਜਦ ਗਈ. ਜੀਓ ਸਿਲਾ 1 ਗੁਦ ਜੀਨ ੧ 

ਦਨਾ ਤਰਾਂ ਕਪ, ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਾਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੧੯ 4 

ਆ ਰੀ 

ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸਮਝ । ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੇ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ # 
ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ ;-- 

ਅਸਤਿ ਏਕ ਦਿਗਰਿ ਕਈ ॥ ਏਕ ਤੁਈ ਏਕ ਤੁਈ ॥ ਿੰਨਾ ੧੪੪ [| 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸ ਭੁਲੜ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਧਨ ਪਦਾਰਥ. ਓਂ 

ਜਾਇਦਾਦਾ ਆਦਿ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਉਂ ਆਕੜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । ਇਹ ਤਾਂ ' ਸੁਪਨੇ ਕੀ ਸੰਪਤਿ' ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ 

ਆਪਣੀ ਕੋਈ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਫਿਰ ਸਰੀਰੇ ਛੱਡਣ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ । 

ਇਸ ਲਈ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ ? ॥ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨਾਂ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਤੇ 

ਨਿੰਦਾ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸ, ਇਹਨਾਂ ੋਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਰ, 

ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਸਵਲ ਹੋ ਜਾਵੇ । 6 

ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਪਾਪੀ, ਹੀਐ ਮਹਿ ਕਾਮੁ ਬਸਾਇ ॥ ਮਨੁ ਚੰਚਲੂ. ਯਾ | 

ਤੇ ਗਹਿਓ ਨ ਜਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੌਗੀ ਜੰਗਮ ਅਰੁ ਸੰਨਿਆਸ॥ ਸਭ ਹੀ ਪਰਿ, $ 

ਡਾਰੀ ਇਹ ਫਾਸ॥੧॥ ਜਿਹ ਜਿਹ, ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਸਮਾਗਿ। ਤੇ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ 1 

ਪਾਰਿ ॥੨॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਨਾਇ ॥ ਦੀਜੈ ਨਾਮੁ, ਰਹੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ? 

॥੩॥੨॥ [ 

€ 

। 

॥ 

ਰ੍ 

1 


ਜਗ # ਪਸਰ ੭ ਅਜ < ਪਜਨ ੭ ਅਨਤ < ਪਜਤਨ $ <#ਜ੩੭ % ਅਜਤਤ ੭ ਪਜਨਨ $ ਪਤਰ ਅਤਰ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ ਜਿਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਪੀ-ਪਾਪੀ (ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ)। ਹੀਐ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਾਮ-ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ । 
ਬਸਾਇ-ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ । ਚੰਚਲ-ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ । ਯਾ ਤੇ-ਇਸ ਕਰਕੇ । ਗਹਿਓ-ਨਾ ਜਾਈ. ਫੜਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ।ਘਰਹਾਉ। ਜੰਗਮ-ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਦਾ ਇਕ ਫਿਰਕਾ, ਜੋ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਇਕ ਸ਼ਾਖ ਹੈ । 
ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਪ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਵਾਲੀ ਰਸੀ ਨੂੰ ਧਾਤੂ ਦਾ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਪਹਿਰਦੇ ਹਨ । ਕੰਨਾ ਵਿਚ 
ਪਿਤਲ ਦੇ ਫੁੱਲ, ਮੋਰ ਦੇ ਖੰਭ ਬਣਾ ਕੇ ਟਲੀ ਵਜਾ ਕੈ ਹਟੀ ਹਟੀ ਮੰਗਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਪੋਠੋਹਾਰ 


% ਵਜ3) # ਪਜਲ # ਜਲ # ਪਲ $ 
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(ਪਾਕਿਸਤਾਨ) ਦੇ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਲੋਕ 'ਜਮਕੂ' ਆਖਦੇ ਸਨ । ਸੰਨਿਆਸ-ਤਿਅਗੀ । ਫਾਸ- 
ਫਾਹੀ ।% ਸਮਾਰਿ-ਸੰਭਾਲਿਆ, ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ।੨। ਸਰਨਾਇ-ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ । 
ਰਹੈ ਗੁਨ ਗਾਇ-ਗੁਨ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇ ।੩। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਾਪੀ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ ਰੂਪ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਸਾਂਦਾ 
(ਟਿਕਾਂਦਾ) ਹੈ । ਇਸ ਕਰਕੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ਫੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਇਸ ਤੇ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਆ 
ਸਕਦਾ) ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜੋਗੀ. ਜੰਗਮ ਅਤੇ ਸੰਨਿਆਸ (ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਜਿਤਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਤਿਆਗੀ ਦਸਦੇ ਹਨ) ਸਾਰਿਆਂ ਉਤ ਹੀ (ਕਾਮ ਨੇ) ਇਹ ਫਾਹੀ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਭਾਲਿਆ (ਯਾਦ ਕੀਤਾ) ਹੈ, 
ਓਹ (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਦਾਤ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਦਾਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਸਦਾ ਹੀ) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇ ।੩੧੨। 


€॥8੦ < ਪਲਰਨ ੭ ਜਤਨ $ ਪਤਨ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਪਾਪੀ, ਹੀਐ ਮਹਿ ਕਾਮੁ ਬਸਾਇ ॥ 
ਮਨੁ ਚੰਚਲੁ ਯਾ ਤੇ ਗਹਿਓ ਨ ਜਾਇ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਿਚ ਮਤਿ ਭੇਦ ਹੈ । ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵਖ ਵਖ 
ਵੰਨਗੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ :-- 
੧_ ਇਸ ਪਾਪੀ ਹੀਯੇ ਮੈਂ ਕਾਮੁ ਬਸਤਾ ਹੈ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਮਨ ਚੰਚਲ ਹੋ ਰਹਾ ਹੈ ਪਕੜਾ ਨਹੀਂ 
ਜਾਤਾ ਹੈ । [ਫਸ.ਸੰਸ 
੨. ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਣ ਵਾਲੀ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ 
ਹੈ. ਇਸ ਵਾਸਤੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ । [ਦਰਪਣ 
੩. _ ਪਾਪੀ ਦੇ ਚਿਤ ਅੰਦਰ ਸ਼ਹਿਵਤ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਚੁਲਬੁਲਾ ਮਨੂਆ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦਾ । (ਸ੍ਰ. ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਐਡਵੋਕੇਟ 


ਨਿਰਣੈ : ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਜਿਥੇ 'ਕਾਮੁ' ਹੈ ਉਥੇ 
'ਨਮੁ' ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜਿਥੇ 'ਨਮੁ' ਹੈ ਉਥੇ 'ਕਾਮੁ' ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ - ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਜਿਹ ਪਰਸੈ 
ਨਾਹਿਨ, ਤਿਹ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਵਾਸਾ।(ਪੰ_ ੧੦੩੪)। ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬਸਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
ਵਸਦਾ ਹੈ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਅਢੁਕਵੇਂ ਹਨ, ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ :-- 

ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਤੇਜਤ ਕਰਦਾ. ਟਿਕਾਂਦਾ 
ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਚੰਚਲ ਮਨ ਬੇਕਾਬੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
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€ 089 ੪ 088 ੪ €8% # ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮ ॥9 ੪ €89 ੪ €89 ੪ 689 ੬੨੧ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਰਿਦੇ ਵਿਚ ਕਾਮ- 


ਚੇਸ਼ਟਾ ਹੈ. ਉਹ ਪਾਪੀ ਹੈ । ਕਾਮ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਣ ਦੇਂਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨ ਭੌਰੇ ਵਾਂਗ 
ਇਧਰ ਉਧਰ ਰੂਪ ਰੰਗ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੇ ਉਡਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । 


ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੇ ਜੋਗੀਆਂ, ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਚੰਗੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਉਚ ਪਦਵੀਆਂ ਵਾਲੇ 


ਤੂਸ਼ਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚ ਫਸਾਇਆ । ਬ੍ਰਹਮਾ, ਇੰਦਰ ਵਰਗੇ ਦੇਵਤੇ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਫਾਹੀ ਚੋਂ 
ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕੇ । ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਾਮ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ੮ ਰੂਪ ਵਰਣਨ ਕੀਤੇ ਹਨ - 


'ਵਿਚਾਰ ਮਾਲਾ' ਵਿਚ ਅੱਠ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਮੈਥੁਨ, ਭਾਵ ਮੈਥੁਨ ਦੇ ਅੱਠ ਪੜਾ ਲਿਖੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ 


ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ : 


(0 
(੨ 


5 
੨੩ 


ਸਰਵਣ : ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇ ਗੁਣ ਦੂਜੇ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਸੁਣਨੇ । 

ਸਿਮ੍ਰਣ : ਸੁਣੇ ਹੋਏ ਗੁਣ ਅਤੇ ਦੇਖੇ ਹੋਏ ਸਰੂਪ ਦਾ ਬਾਰੰਬਾਰ ਆਪਣੇ ਚਿੱਤ ਵਿਖੇ ਚਿੰਤਨ 
ਕਰਨਾ । 

ਕੀਰਤਨ : ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਉਪਮਾ ਕਰਨੀ. ਸੋਭਾ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ । 

ਚਿਤਵਨ : ਉਪਰੋਕਤ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਭਯਾਸ ਵਾਂਗ ਪੁਨਾ ਪੁਨਾ ਚਿੰਤਤ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ 
ਇਕਾਂਤ ਬਾਤ : ਨਿਰਜਨ ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ । 

ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਸੰਕਲਪ : ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਪੁਖਤਾ ਇਰਾਦਾ ਕਰਨਾ । 

ਪ੍ਰਯਤਨ : ਮਿਲਾਪ ਵਾਸਤੇ ਯੋਗ ਤੇ ਅਯੋਗ ਯਤਨ ਕਰਨੇ । 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ : ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਮਾਂ : ਇਹੀ ਅਖੀਰਲੀ ਸਟੇਜ (ਪੜਾ ਹੈ) । ਪਹਿਲੇ ਸੱਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਸਾਧਨ ਇਸ ਛੇਕੜਲੀ ਮੰਜ਼ਲ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਹਨ । 

ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਚੇਤਨ ਰੇਸ਼ਟਾ ਹੈ । ਚੇਤਨ ਚੇਸ਼ਟਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 


ਵਿਆਪੀ ਹੋਈ ਹੈ ਇਸ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਕਈ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਦੇ 


ਦੋ ਵਡੇ ਰੂਪ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
੧. ਜੜ੍ਹ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ॥ (ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ) 
੨. ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ॥ (ਇਸਤ੍ਰੀ. ਪੁਤਰ ਆਦਿ) 


ਰੂਪ ਤੇ ਮੋਹ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚੇਤਨ ਮਾਇਆ ਹੈ । ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਚੇਸ਼ਟਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ 


ਊਉ ਤਟਤਾਨ ਹੈ. ਸਰੀਰ ਜੜ੍ਹ ਹੈ ਤੇ ਜੀਵ ਚੇਤੰਨ ਹੈ । ਜੀਵ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਉਤੇ ਮਲ ਤੇ ਵਖੇਪਤਾ ਦਾ ਇਹੋ 
€ ਜਿਹਾ ਪੜਦਾ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਆਤਮ-ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ ਵਾਂਵਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੇ 
ਊ 'ਟੱਖ ਰਜੋ. ਤਮੋ. ਸਤੋ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਕਾਸ ਦਾ ਝਲਕਾਰਾ ਵਜ 
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ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਲਈ ਬਿਖਿਆ ਜਾਲ ਚੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ । 
ਅਜੌਕੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਲ ਜਦੋਂ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਰਾਜਸੀ ਅਤੇ ਭਾਈਚਾਰਕ (ਸਮਾਜਿਕ) 
ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਹਰ ਪਾਸੇ ਕਾਮ-ਉਪਜਾਊ ਰੁਚੀਆਂ ਨੂੰ ਉਤੇਜਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਟੀ. [ 
ਵੀ. ਨੇ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਵਧਾਉਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਯੋਗ ਦਾਨ ਪਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸਾਰਾ 


€ 
€ 
€ 


€ 


ਜਤਨ & ਪਤਨ < ਪਸਰ 


ਵਾਤਾਵਰਨ ਹੀ ਦੂਸ਼ਿਤ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ । 

ਕਾਮ ਦੇਵ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਤਬਾਹੀ ਮਚਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :-- 

੧. ਸ੍ਰਿਸ਼ਟ ਸਭ ਇਕ ਫਰਨ ਹੋਈ ਧਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਰਹੀ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੩ 


੨. ਸ਼ਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਛਪਿ ਖਲੋਏ. ਕੂੜਹ ਫਿਰੈ ਪਰਧਾਨੁ ਵੈ ਲਾਲੋ । [ਪੰਨਾ ੭੨੨ 
ਪਰਾਇਆ ਤਨ. ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਚੁਰਾਣਾ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ । ਧਰਮ ਰਾਜ 
ਅਜਿਹੇ ਮਨਮਤੀਆਂ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਤੌਰ 
ਤੇ ਯਾਦ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ :-- 
੧. ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੇ ਕੁਸੁਧ ਨਰ, ਸੇ ਜੋਰਾ ਪੁਛਿ ਚਲਾ । [ਪੰਨਾ ੩੦੪ 
੨. _ਰੂਪੈ ਕਾਸੈ ਦੋਸਤੀ ਡੁਖੈ ਸਾਦੈ ਗੰਢੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੮ 
੩, _ਕਾਮਵੰਤ ਕਾਮੀ ਬਹੁ ਨਾਰੀ, ਪਰ ਗ੍ਰਿਹ ਜੋਹ ਨ ਚੂਕੈ ॥ 
ਦਿਨ ਪ੍ਰਤਿ ਕਰੈ ਕਰੈ ਪਛੁਤਾਧੈ. ਸੋਗ ਲੋਭ ਮਹਿ ਸੂਕੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੭੨ 
੪. ਜੇ ਲਖ ਇਸਤਰੀਆਂ ਭੋਗ ਕਰਹਿ, ਨਵਖੰਡ ਰਾਜੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਹੀ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੨੬ 
੫. _ਰੇ ਨਰ ਕਾਇ ਪਰਗ੍ਰਿਹਿ ਜਾਇ ॥ 
ਕੁਚਲ ਕਠੋਰ ਕਾਮਿ ਗਰਧਭ, ਤੁਮ ਨਹੀ ਸੁਨਿਓ ਧਰਮ ਰਾਇ।। [ਪੰ. ੧੦੦੧ 
੬. _ ਲੈਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ, ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ । 
ਸੰਨ੍ਹੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ, ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ 
ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ 
ਅਜਰਾਈਲ ਫਰੇਸਤਾ, ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥੨੭॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੧੫ 
2੭. ਸ਼ੁਧ ਜਬ ਤੇ ਹਮ ਧਰੀ. ਬਚਨ ਗੁਰ ਦਏ ਹਮਾਰੇ ॥ 
ਪੂਤ ਇਹੈ ਪ੍ਰਨ ਤੋਹਿ, ਪ੍ਰਾਨ ਜਬ ਲਗ ਘਟ ਥਾਰੇ ॥ 
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ਨਿਜ ਨਾਰੀ ਕੇ ਸੰਗ ਨੇਹ ਤੁਮ ਨਿੱਤ ਬਢੈਯਹੁ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੋਜ ਭੂਲਿ ਸੁਪਨੇ ਹੂੰ ਨ ਜੈਯਹੁ ॥੫੧॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੈ ਭਜੇ. ਸਹਸ ਬਾਸਵ ਭਗ ਪਾਏ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੈ ਭਜੇ, ਚੰਦਰ ਕਾਲੰਕ ਲਗਾਏ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਹੇਤ ਸੀਸ ਦਸ ਸੀਸ ਗਵਾਯੋ ॥ 
(ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚੋਂ) 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਾਈ, ਸੈ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਧਾਵਨ 
ਤੇ ਛੂਟਿਓ, ਕਰਿ ਬੈਠੋ ਬਿਸਰਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਤਨ ਤੇ ਭਾਗੀ; 
ਉਪਜਿਓ ਨਿਰਮਲ ਗਿਆਨੁ ॥। ਲੌਭ ਮੋਹ ਏਹ ਪਰਸਿ ਨ ਸਾਕਹਿ, ਗਹੀ ਭਗਤਿ 
ਭਗਵਾਨ ॥੧॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਸੰਸਾ ਚੂਕਾ, ਰਤਨੁ ਨਾਮੁ ਜਬ ਪਾਇਆ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ 
ਸਕਲ ਬਿਨਾਸੀ ਮਨ ਤੇ, ਨਿਜ ਸੁਖ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥੨॥ ਜਾ ਕਉ ਹੌਤ 
ਦਇਆਲੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਸੋ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵੈ । ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੀ 
ਸੰਪੈ, ਕੋਊ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ॥੩॥੩।॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਕਹਿ. ਮਾਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਈ-ਹੇ ਮਾਂ। ਧਾਵਨ ਤੇ-(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਦੌੜ ਭਜ ਤੋਂ ਫੂਟਿਓ-ਛੁਟ ਗਿਆ ਹੈ. 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਬਿਸਰਾਮੁ-ਟਿਕਾਣ।ਘਰਹਾਉ। ਮਮਤਾ-ਲਾਲਸਾ। ਤਨ ਤੇ-ਸਰੀਰ ਤੋਂ । ਭਾਗੀ-ਦੂਰ 
ਹੋ ਗਈ। ਉਪਜਿਓ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਰਸਿ ਨ ਸਾਕਹਿ-ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਗਹੀ-ਵੜੀ੧। ਚੂਕਾ- 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਕਲ-ਸਗਲ, ਸਾਰੀ। ਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਿਜ ਸੁਖ-ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ।੨। ਇਹ 
ਬਿਧਿ ਕੀ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਸੰਧੈ-ਸੰਪਤੀ, ਧਨ। ਕੋਊ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ।੩। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਮਾਂ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਧਨ (ਗੁਰੂ ਤੋ)ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
੪  "ਤੂਪੀਮੇਰਾ ਮਨ(ਇਧਰ ਉਧਰ)ਦੋੜਨ ਤੋਂ ਛੁਟ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆਹੈ।ਘਰਹਾਉ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਾਲਸਾ (ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਲੋਭ. ਮੋਹ ਆਦਿ ਇਹ ਵਿਕਾਰ ਮੈਨੂੰ ਛੂਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ 
(ਕਿਉਕਿ ਮੈਂ) ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ (ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ) ।੧। 
] (ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਤਦੋਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਜੋ ਸੰਸਾ ਸੀ (ਉਹ 
$ ਸਭ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਨ ਤੋਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਆਪਣੇ 
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ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਇਆਲ ਹੁੰਦਾ; ਹੈ ਉਹ ਨੂੰ 
(ਰੱਖੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਸੰਪਤੀ ਕੋਈ [ 
ਵਿਰਲਾ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਮੈਂ ਮੇਰੀ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਦਿਲ 'ਚੋਂ ਕੋਈ ਉਤੇਜਨਾ ਉਠਣੀ 
ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ. ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਉਕਾ ਹੀ ਖ਼ਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਲਾਭ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤਕ ਰੂਪ ਸਿੱਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਵੇ । ਉਸ ਉਤੇ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ 
ਹਉ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ 'ਨਿਜ ਸੁਖ' ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
੫ ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ।। ਮਨ, ਕਹਾ ਬਿਸਾਰਿਓ ਰਾਮਨਾਮੁ॥ ਤਨੁ ਬਿਨਸੈ, ਜਮ 
॥ ਸਿਉ ਪਰੈ ਕਾਮੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਇਹੁ ਜਗੁ ਧੂਏ ਕਾ ਪਹਾਗ।। ਤੈ ਸਾਚਾ ਮਾਨਿਆ, 
$ ਕਿਹ ਬਿਚਾਰਿ ॥੧। ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੰਪਤਿ ਗ੍ਰੇਹ। ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ, ਸਮਝਿ ਲੇਹੁ 
॥੨॥ ਇਕ ਭਗਤਿ ਨਾਰਾਇਨ, ਹੋਇ ਸੰਗਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਜੁ ਤਿਹ ਏਕ ਰੰਗਿ 
॥੩॥੪॥ 


[ਤੇ _ ਤੀ ਤਾਰਾ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਾਂ, ਸਿਉਂ ਧੂਏ, ਤੋਂ, ਮਾਨਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਨ-ਹੇ ਮਨ ! । ਕਹਾ-ਕਿਉਂ? ਤਨੁ ਬਿਨਸੇ-ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਮ ਸਿਉ- 
ਜਮਾਂ ਨਾਲ। ਪਰੈ ਕਾਮੁ-ਕੰਮ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਵਾਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। ਪਹਾਰ-ਪਹਾੜ। ਤੈ-ਤੂੰ। ਸਾਚਾ-ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਮਾਨਿਆ-ਮੰਨ ਲਿਅ। ਕਿਹ ਬੀਚਾਰਿ-ਕਿਸ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ।੧। ਧਨ-ਦੌਲਤ। 
ਦਾਰਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਸੰਪਤਿ-ਸੰਪਤੀ, ਜਾਇਦਾਦ, ਪਦਾਰਥ ।੨। ਇਕ ਭਗਤਿ-ਨਾਰਾਇਨ-ਕੇਵਲ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਭਜੁ ਤਿਹ-ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭਜ। ਏਕ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਦਾ। ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ ।੩। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਤੋਂ) ਕਿਉਂ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ? । 
(ਜਦੋਂ) ਸਰੀਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ) ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਕੰਮ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜ਼ਾਲਮਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹ 
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ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰ) ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਮਨ ਇਹ ਜਗਤ (ਮਾਨੋ) ਧੂੰਏਂ ਦਾ ਪਹਾੜ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਤੂੰ 
(ਇਸ ਜਗਤ ਨੂੰ/ਕਿਹੜੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ (ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ? ।੧। 
(ਹੈ ਮਨ !) ਦੌਲਤ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸੰਪਤੀ (ਜਾਇਦਾਦ) ਘਰ (ਆਦਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਕੁਝ 
ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਏਗਾ (ਤੂੰ ਇਹ ਗਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਮਝ ਲੈ ।੨। 
(ਹੈ ਮਨ ! ਕੇਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਇਕ ਭਗਤੀ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜਾਏਗੀ । ਨਾਨਕ ! ਆਖ 
(ਕਿ ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ) ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਉਸ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਭਜਨ ਕਰ ।੩।੪। 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ 
ਕਿਉਂ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ? ਤੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਲੋਂ ਲਾਪਰਵਾਹ ਹੈਂ. ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਜਦੋਂ ਤੇਰੇ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਤੇਰਾ ਵਾਹ ਜਾਲਮ ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਪੈਣਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕੀ ਕਰੇੱਗਾ?- 
ਇਕ ਰਤੀ ਬਿਲਮ ਨ ਦੇਵਨੀ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ, 
ਓਨੀ ਤਕੜੀ ਪਾਏ ਹਾਬ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮ 
ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਗਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸ, ਕਿਹੜੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ- 
ਸਿਮਰਨ ਛਡਿਆ ਹੈ ? ਹੇ ਮਨ ! ਇਕ ਗਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਣ ਲੈ ਤੂੰ ਜਿਸ ਦੌਲਤ. ਇਸਤ੍ਰੀ. ਘਰ ਤੇ 
ਹੋਰ ਸੰਪਤੀ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ. ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, 
ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਕੇਵਲ ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ) ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਸੋਂ ਇਏ ਦਾਤਿ ਮੰਗ :- 
ਮਿਹਰ ਦਇਆ ਕਰਿ ਕਰਨੰਹਾਰ। ਭਗਤਿ ਬੰਦਗੀ ਦੇਹਿ ਸਿਰਜਣਹਾਰ।[ਪੰ. ੮੯੭ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਬਾਰੇ ਦੋ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ : 
ਪਹਿਲਾ - ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਰੇ ਕੀ ਹੈ ਕੋਠੜੀ, ਸਚੇ ਕਾ ਵਿਚਿ ਵਾਸੁ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੪੬੩ 
ਦੂਜਾ _- ਸਗਲ ਜਗੜੂ ਹੈ ਜੈਸੇ ਸੁਪਨਾ, ਬਿਨਸਤ ਲਗਤ ਨ ਬਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੩ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਬਹੁਤ ਢੁਕਵਾਂ ਵਿਸ਼ਲੇਸ਼ਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਇਕ ਸੰਸਾਰ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਦੂਜੇ 
ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਅਸੀਂ ਮੋਹ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਰਚ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ:-- 
ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ੍ਰ ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ 
ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੂ ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ ॥ ਪੰਨਾ ੪੬੪ 
[ ਇਹਨਾਂ ਰਿਸ਼ਤਿਆਂ ਦੇ ਫਰਜ਼ ਪੂਰੇ ਕਰਨੇ ਸਾਡਾ ਧਰਮ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੋਹ ਵਧਾ ਕੇ ਅਸੀਂ ਆਪਣੀ 
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ਲੁ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਝਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਾਂ, ਤਾਂ ਇਹ ਪਸਾਰਾ ਝੂਠਾ ਸੰਸਾਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
॥ ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਕਹਾ ਡੂਲਿਓ ਰੇ, ਝੂਠੇ ਲੋਡਿ ਲਾਗਿ ॥ ਕਛੁ ਬਿਗਰਿਓ 
੪ ਨਾਹਿਨ, ਅਜਹੁ ਜਾਗੁ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਮ ਸੁਪਨੇ ਕੈ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਾਨ ॥ ਬਿਨਸੈ 
॥ ਛਿਨ ਮਹਿ, ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥੧॥ ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ, ਹਰਿ ਬਸਤ ਨੀਤ ॥ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਭਜੁ 
€ ਤਾਹਿ, ਮੀਤ ॥੨॥ ਬਾਰ ਅੰਤ ਕੀ ਹੋਇ ਸਹਾਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਨ ਤਾ ਕੇ ਗਾਇ 
॥੩॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਾ (ਕਹਾਂ)-ਕਿਉਂ? ਤੂਲਿਓ ਰੇ-ਹੇ (ਤਾਈਂ) ਭੁਲਾ ਪਿਆ ਹੈਂ । ਲੋਭਿ-ਲਾਲਚ 
ਨ 
ਬਰਾਬਗ। ਜਾਨੁ-ਜਾਣ. ਸਮਝ । ਛਿਨ ਮਹਿ-ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ । ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ-ਇਹ ਗਲ) ਸੱਚੀ ਮੰਨ।% 
ਉ ਝਤ=ਦਨਦਾ ਹੈ ਨੰਤਦਿਤ, ਸਦਾ ਹੀ। ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ-ਦਿਨ। ਭਜ ਤਾਹਿ-ਉਸਨੂੰ ਸਿਮਰ ਯਾਦ 
ਕਗ। ਮੀਤ-ਹੇ ਮਿਤਰ!।੨। ਬਾਰ ਅੰਤ ਕੀ-ਅੰਤ ਦੀ ਵਾਰੀ. ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤਾ ਕੇ-ਉਸ/ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ।੩। 
ਅਰਥ : ਹੇ ਤਾਈ ! ਤੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਣ ਤੋਂ) ਕਿਉਂ ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ ? ਹੁਣ ਵੀ ਜਾਗ ਪਉ (ਹੋਸ਼ ਕਰ. ਅਜੇ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਵਿਗੜਿਆ (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਕਾਇਮ ਹੈ) ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਭਾਈ !) ਇਸ ਜਗਤ ਨੁੰ ਸੁਪਨੇ ਦੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਂਗ ਝੂਠਾ) ਸਮਝ । (ਮੇਰੀ ਇਹ ਗਲ) 
ਸਚੀ ਮੰਨ (ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ 
(ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮਿੱਤਰ ! (ਤੂੰ) ਦਿਨ 
ਗਾਤ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ ।੨ 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਅੰਤ ਵਾਰ (ਸਰੀਰ ਛਡਣ ਸਮੇਂ ਕੇਵਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ ਆਖ਼ ਕਿ (ਹੇ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ! ਤੂੰ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ ।੩।੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਿਰੋਲ ਭਜਨ-ਬੰਦਗੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਉਨਕਤ ਮਨ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤਜ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਘਜੇ ਆਕਰਬਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸਰ 
ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹੈ ਫਿਰ ਇਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਵੀ ਬੇਕਾਰ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲੋਭ ਖ਼ਰਾਬ 
੬ ਲਬੁ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ, ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਬੂਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੭ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਰਾਮੁ ਸਿਮਰੁ ਪਛਤਾਹਿਗਾ ਮਨ' ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਲਾਲਚ 
ਵਲੋਂ ਚੰਗੀ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 
ਉ€ ਲਾਲਚ ਲਾਗੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਉਠਿ ਜਾਹਿਗਾ॥%।[ਪੰ ੧੧੦੧ 
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ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਤੇ ਕਲੋਲਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਹੀ ਮਦਦਗਾਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਲੋਭ ਦੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ: 
ਹੈ ਲੋਜ਼ਾ ਲੰਪਣ ਸੰਗ ਸਿਰਮੋਰਹ, ਅਨਿਕ ਲਹਰੀ ਕਲੋਲਤੇ ॥ 
ਧਾਵੰਤ ਜੀਅ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੰ. ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਬਹੁ ਡੋਲਤੇ ॥ 
ਨਚ ਮਿਤ੍ਰ ਨਚ ਇਸਟੰ ਨਚ ਬਾਧਵ. ਨਚ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਤਵ ਲਜਯਾ ॥ 
ਅਕਰਟ ਕਰੋਤਿ ਅਖਾਦ੍ਹਿ ਖਾਦ੍ਰੰ.ਅਸਾਜ ਸਾਜਿ ਸਮਜਯਾ । 
ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਬਿਗ੍ਰਾਪ੍ਰਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਰਹਰਹ ॥[ਪੰ. ੧੩੫੮ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਈਏ. ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ 
ਰਹੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਭ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨੁਖ ਤੱਖ ਅਤੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ ਦੁਤੁਕੀਆ 
੧ਉ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਗੁ ਕਊਆਂ, ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਚੀਤਿ ॥ ਨਾਮੁ 
ਬਿਸਾਰਿ ਗਿਰੈ ਦੇਖੁ ਭੀਤਿ ॥। ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ, ਚੀਤਿ ਅਨੀਤਿ ॥ ਜਗ ਸਿਉ ਤੂ ਟੀ, 
ਝੂਠ ਪਰੀਤਿ ॥੧॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਬਿਖ ਬਜਰੁ ਭਾਰੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਗੁਨ ਚਾਰੁ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਘਜ਼ੁ ਥਾਲੂ ਕਾ ਘੂਮਨ ਘੇਰਿ ॥ ਬਰਖਸਿ ਬਾਣੀ, ਬੁਦਬੁਦਾ ਹੇਰਿ ॥ 
ਮਾਤਰ ਬੁੰਦ ਤੇ ਧਰਿ ਚਕੁ ਫੇਰਿ ॥ ਸਰਬ ਜੋਤਿ, ਨਾਮੈ ਕੀ ਚੇਰਿ ॥੨॥ ਸਰਬ ਉਪਾਇ, 
ਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਮੋਰੁ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰਉ, ਪਗ ਲਾਗਉ ਤੋਰ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੋ, ਚਾਹਉ ਤੁਝ 
ਓਕੂ ॥ ਨਾਮੁ ਦੁਰਾਇ ਚਲੈ, ਸੋ ਚੋਰੁ ।੩।। ਪਤਿ ਖੋਈ, ਬਿਖੁ ਅੰਚਲਿ ਪਾਇ ॥ ਸਾਚ 
ਨਾਮਿ ਰਤੋ, ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਨਸਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਰਜਾਇ ॥ ਭੈ ਮਾਨੈ 
ਨਿਰਭਉ, ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ. ਮਨੂਆਂ, ਸਿਉਂ. ਬਿਨਾਂ. ਨਾਮੈਂ. ਕਰਉਂ. ਲਾਗਉਂ. ਚਾਹਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ :ਕਊਆ-ਕਾਂ। ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਬਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੇ। ਗਿਰੈ-ਡਿਗਦਾ ਹੈ ਭੀਤਿ- 
ਚੰਗਾ। ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ-ਮਨ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੀਤਿ ਅਨੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ ਬਦਨੀਤੀ ਹੈ। ਟੂਟੀ-ਟੁੱਟ 
ਗਈ ਹੈ।੧। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਬਜਰੁ ਭਾਰੁ-ਵਜ਼ਨ (ਪੱਥਰ) ਵਾਂਗ(ਕਰੜਾ)ਭਾਰ ਹੈ। ਗੁਨ ਚਾਰ-ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ 
ਆਚਾਗ੧ਰਹਾਉ। 
ਬਾਲੂ-ਰੇਤ। ਘੂਮਨ ਘੇਰਿ-ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ, ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ। ਬਰਖਸਿ-ਬਾਰਸ਼ [| 
ਵਿਚ। ਬਾਣੀ-ਬਨਾਵਟ। ਬੁਦਬਦਾ-ਬੁਲ ਬੁਲਾ। ਹੇਰਿ-ਵੇਖ। ਮਾਤ੍ਰ ਬੂੰਦ ਤੇ-ਬੂੰਦ ਮਾਤਰ ਤੋਂ ਧਰਿ-ਧਰਿਆ। ,&, 
ਚਕੁ ਫੇਰਿ-ਚਕ ਫੇਰਿਆ (ਤੇ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਦਿਤਾ)। ਸਰਬ ਜੋਤਿ-ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ। ਨਾਮੈ ਕੀ ਚੇਰ-ਨਾਮ 
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ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ।੨। 

੫0 
ਤੋਰ-ਤੇਰੇ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਮਿ ਰਤੋ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਚਾਹਉ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਤੁਝ ਓਰੁ- ਵੇ 
ਤੇਰੀ ਤਰਫ। ਦੁਰਾਇ-ਚੁਰਾ ਕੇ, ਲੂਕਾ ਕੇ।੩। 

ਪਤਿ ਖੋਈ-ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਦਿਤੀ। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਗ ਅੰਚਲਿ-ਪਲੇ ਵਿਚ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। 
ਕੀਨਸਿ-ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰਜਾਇ-ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਗ ਤੈ ਮਾਨੇ-(ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ) ਡਰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਭਉ-ਹੋਰਾਂ ੬ 
ਡਰਾਂ ਤੋਂ) ਨਿਡਗ੪। | 

ਅਰਥ : (ਜਿਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ. (ਉਹ) ਜਗਤ ਉਤੇ ਕਾਂ $ 
(ਵਰਗੇ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਵੇਖ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) 
ਚੋਗ ਤੇ ਡਿਗਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਬਦਨੀਤੀ $ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਇਹ ਸਭ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰੀ) ਜਗਤ ਨਾਲੋਂ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਟੁਟ ਗਈ ਹੈ ।੧ 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਕਾਮ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਵਜ਼ਨ ਬਜਰ ਵਾਂਗ ਸਖਤ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਆਚਾਰ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਬਣ 
ਸਕਦਾ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਇਹ ਸਰੀਰ) ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਵਾਂਗ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ । (ਜਾਂ ਜਿਵੇਂ) 
ਬਾਰਸ਼ ਵਿਚ ਬੁਲਬੁਲੇ ਦੀ ਬਨਾਵਟ ਵਾਂਗ ਹੈ (ਤੂੰ ਬੇਸ਼ਕ) ਵੇਖ ਲੈ (ਝਟ ਬਿਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਿਤਾ ਦੀ) ਬੂੰਦ ਮਾਤਰ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਘੁਮਿਆਰ 
ਮਿਟੀ ਤੋਂ ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ), (ਪਰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ ।੨। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰੂ ਹੈਂ । ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਾਂ ਤੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ । ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ 
ਤਰਫ ਵੇਖਾਂ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਲੋਚਾਂ) । (ਜੋ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੁਕਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਇਥੋਂ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ (ਅਗੇ 
ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ) ਚੋਰ ਹੈ ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਪਲੇ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ) 
ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ 
ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦਾ ਪੱਕਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਕੁਝ 
ਹਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ ! ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਕਾਮਨਿ ਚਾਹੈ ਸੁੰਦਰਿ ਭੋਗੁ ॥ ਪਾਨ ਫੂਲ ਮੀਠੇ ਰਸ ਰੋਗ ।। ਖੀਲੈ ਬਿਗਸੈ, 
ਤੇਤੋ ਸੋਗ ॥ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਗਤਿ, ਕੀਨ੍‌ਸਿ ਹੋਗ ॥੫॥ ਕਾਪੜੁ ਪਹਿਰਸਿ, ਅਧਿਕੁ 
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ਸੀਗਾਰੁ ॥ ਮਾਟੀ ਫੂਲੀ, ਰੂਪੁ ਬਿਕਾਰ । ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬਾਂਧੋ ਬਾਰੁ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, 
ਸੂਨਾ ਘਰੁ ਬਾਰੁ ॥੬।। ਗਾਛਹੁ ਪੁਤ੍ਰੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ॥ ਨਾਮੁ ਭਣਹੁ, ਸਚੁ ਦੋਤੁ 
ਸਵਾਰਿ ॥ ਪ੍ਰਿਉ ਸੇਵਹੁ, ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰੋਮ ਅਧਾਰਿ । ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਬਿਖੁ ਤਿਆਸ ਨਿਵਾਰਿ 
॥੭॥ ਮੋਹਨਿ, ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮੋਹਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਪਛਾਨਾ ਤੋਹਿ । ਨਾਨਕ, 
ਠਾਢੇ ਚਾਹਹਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੁਆਰ ।। ਤੇਰੇ ਨਾਮਿ ਸੰਤੋਖੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥੮॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸ਼ੀਂਗਾਰ, ਸੂਨਾਂ, ਚਾਹਹਿਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : 'ਠਾਢੇ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਠਾਢੇਂ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਮਨਿ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਚਾਹੈ-ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੁੰਦਰਿ ਭੋਗ ਕਰਾਂ । ਖੀਲੈ-ਖੇਲਦੀ ਹੈ । 
ਬਿਗਸੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਤੇਤੋ-ਉਤਨਾ ਹੀ । ਸੋਗ-ਸ਼ੋਕ, ਗਮ । ਸਰਣਾਗਤਿ-ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਆਈ । 
ਕੀਨਸਿ-ਕਰਦਾ ਹੈ ।੫॥ 

ਪਹਿਰਸਿ-ਪਹਿਨਦੀ ਹੈ । ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ । ਮਾਟੀ ਫੂਲੀ-ਮਿੱਟੀ ਫੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਰੂਪੁ ਵਿਕਾਰੁ- 
ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੋਈ ਹੈ । ਆਸਾ ਮਨਸਾ-ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਨੇ ਬਾਂਧੋ ਬਾਰੁ-ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਰੋਕ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਸੁਨਾ-ਖ਼ਾਲੀ ।੬। 

ਗਾਛਹੁ-ਜਾਓ । ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ-ਹੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀਓਂ। ਭਣਹੁੂ-ਉਚਾਰੋ, ਜਪੋ । ਦੋਤੁ-ਦਿਨ, ਭਾਵ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ । ਪ੍ਰੇਉ-ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ !) ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਅਧਾਰਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਆਸਰੇ । ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
ਦੁਆਰਾ । ਤਿਆਸ-ਪਿਆਸ । ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ ।੭। 

ਮੋਹਨਿ-ਮੋਹਨਿ (ਪਤੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੇ । ਮਨੁ ਮੋਹਿ-ਮੇਰਾ ਮਨ । ਠਾਢੇ-ਖੜੇ ਹੋਏ । ਚਾਹਹਿ- 
ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦੁਆਰਿ-ਦਰ ਤੇ। ਨਾਮਿ ਸੰਤੋਖੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਆਵੇ। ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ-ਕਿਰਪਾ ਕਰ ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸਤ੍ਰੀ ਚਾਹੁੰਦੀ (ਲੋਚਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਸੋਹਣੀ ਹੋਵਾਂ (ਅਤੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ) 
ਭੋਗ ਭੋਗਾਂ(ਪਰ)ਪਾਨ,ਫੁੱਲਾਂ ਆਦਿ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਰਸ ਦੁਖ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਤਨਾ ਵਧੇਰੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ) ਖੇਲਦੀ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਹੀ (ਉਹ ਖੇੜਾ) ਸੋਗ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ 
ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ (ਉਹ ਜੋ) ਕਰਨਾ ਲੋੜਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫ 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੋਹਣੇ) ਕਪੜੇ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ 
(ਪਰ ਜੋ) ਮਿਟੀ ਰੂਪ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਫੁਲਦੀ ਹੈ (ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ (ਉਸ ਤੋਂ ਹੋਰ) 
ਵਿਕਾਰ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ) । ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੇ (ਉਸ ਲਈ) ਰਬ ਵਾਲਾ ਦਰਵਾਜਾ ਰੋਕਿਆ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਘਰ ਸੁੰਵਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੬। 

ਹੇ ਪੁਤ੍ਰੀਓ ! ਰਾਜ ਕੁਮਾਰੀਓ! ਜਾਓ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਸਚਾ ਨਾਮ ਜਪੋ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
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ਆਸਰੇ ਹੋ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਕਰੋ ।% ਰੇ 
ਉਕਤ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਅਸੀਂ ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਖੜੇ ਹੋਏ (ਤੇਰਾ 
ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖਣਾ) ਲੋਚਦੇ ਹਾਂ । ਤੂੰ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਆ 
ਜਾਵੇ ।੮੧ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਅਸ਼ਪਦੀ ਵਿਚ 'ਗਾਛਹੁ ਪ੍ਰਤੀ ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ॥ ਨਾਮੁ ਭਣਹੁ ਸਚੁ ਦੋਤੁ ਸਵਾਰਿ ॥' 
ਦਲ ਗੀ ਹਲ ਹਲ ਰਕਤ ਜਲ ਸਰ ਨ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਲਈ ਭੇਜੀਆ ਗਈਆਂ ਸਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਹੀ ਮੋਹੀਆਂ ਗਈਆ ਸਨ । ਇਹ ਸਾਖੀ ਬਹੁਤ ਲੰਬੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਸੰਕੇਤ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ₹ੂ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ. ਓਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :-- [ 
ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਵਨਾਭ ਦੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਚਰਨ ਪਾਏ. ਉੱਸ ਦਾ ਸੁੱਕਾ ਬਾਗ਼ ਹਰਿਆ ਹੋ ਦੂੰ 
ਗਿਆ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪਰੀਖਿਆ ਲੈਣ ਲਈ ਸੋਹਨੀਆਂ ਭੇਜੀਆਂ, ਉਸ ਪ੍ਰਭਾਇ ਇਹ ਸਬਦ ਉ 
ਉਚਾਰਿਆ ਗਿਆ । ਰਥ 
'ਖੱਚਾ ਭਵ : ਮਨੁੱਖ ਵਿਲਾਲਾਂ ਦ ਭਿੱਤੀ ਵੇਖ ਕੇ ਡੋਲਦਾ ਤਦ ਨੌਂ, ਜਦ ਉਹ ਠਮ ਨੂੰ ਉ 
ਵਿਸਾਰ ਬਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਬੱਚੀਓ ! ਜਿਸ ਰੂਪ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆਈਆਂ ਹੋ, ਉਹ ਰੂਪ ਨਾਮ ਦੈ 
ਤੋਂ ਬਨਾ ਨਿਕੰਮਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਦੇ ਕਾਮਰਸ ਰੋਗ ਹਨ. ਜਿਨ੍ਹਾ ਦੇ ਭੋਗਣ ਤੋਂ, ਸਿਵਾਇ ਸੋਗ 
$ ਦੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਬੱਚੀਓ ! ਜਾਓ ਨਾਮ ਜਪੋ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰੋ । $ 
ਉਉ ਤਸੀ ਮੈਨੂੰ ਮੋਹ ਨਹੀ ਸਕਦੀਆ, ਕਿਉਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤਾਂ ਅਗੇ ਹੀ ਹਰੀ-ਮੋਹਨ ਨੇ ਮੋਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
$ । ਤੁਸੀਂ ਭੀ ਉਸੇ ਸਰਬ-ਪ੍ਰਿਯ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸੇਵੋ । ਦੇ 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਨੁ ਭੂਲਉ, ਭਰਮਸਿ ਆਇ ਜਾਇ ॥। ਅਤਿ ਲੁਬਧ ਊ 
€ ਲੁਭਾਨਉ, ਬਿਖਮ ਮਾਇ ॥ ਨਹ ਅਸਥਿਰੁ ਦੀਸੈ, ਏਕ ਭਾਇ ॥ ਜਿਉ ਮੀਨ $ 
ਉ ਕੁੰਡਲੀਆ ਕੰਠਿ ਪਾਇ ॥੧॥ ਮਨੁ ਡੂਲਹੁ, ਸਮਝਸਿ ਸਾਚ ਨਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦ 
$ ਬੀਚਾਰੇ, ਸਹਜ ਭਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨੁ ਡੂਲਉ, ਭਰਮਸਿ ਭਵਰ ਤਾਰ ॥ ਬਿਲ $ 
ਹ ਰਬ, ਚਾਹੋ ਬਹੁ ਬਿਕਾਰ । ਮੈਗਲ ਜਿਉ ਫਾਸਸਿ ਕਾਮਹਾਰ ॥ ਕੜਿ ਬੰਧਨਿ 
ਬਾਧਿਓ, ਸੀਸ ਮਾਰ ॥੨॥ ਮਨੁ ਮੁਗਧੋਂ ਦਾਦਰੁ ਭਗਤਿ ਹੀਨੁ । ਦਰਿ ਭ੍ਰਸਟ 
ਨ ਸਰਾਪੀ, ਨਾਮ ਬੀਨੁ ॥ ਤਾ ਕੈ ਜਾਤਿ ਨ ਪਾਤੀ, ਨਾਮ ਲੀਨ ।। ਸਭਿ ਦੂਖ ਸਖਾਈ, 
ਗੁਣਹ ਬੀਨ ॥੩।। ਮਨੁ ਚਲੈ ਨ ਜਾਈ, ਠਾਕਿ ਰਾਖੁ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸ ਰਾਤੇ, ਪਤਿ 
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ਨ ਸਾਖੁ ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ, ਆਪਿ ਰਾਖੁ ।। ਧਰਿ ਧਾਰਣ ਦੇਖੋ, ਜਾਣੈ ਆਪਿ ॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਲੁਭਾਨਉਂ, ਨਹ. ਜਿਉਂ. ਨਾਇ, ਗੁਣਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤੂਲਉ-ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ । ਭਰਮਸਿ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਆਇ ਜਾਇ- 
ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ । ਅਤਿ ਲੁਬਧ-ਬਹੁਤ ਲਾਲਚੀ । ਲੁਭਾਨਉ-ਲੋਭ ਵਿਚ 
ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਬਿਖਮ ਮਾਇ-ਔਖੀ (ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ) ਮਾਇਆ ! । 
ਅਸਬਿਰੂ-ਧੱਕਾ, ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ । ਏਕ ਭਾਇ-ਇਕ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਮੀਨ'ਮੇਂਛੀ । 
ਭੁੰਡਲੀਆ-ਤੁੰਡੀ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਵਿਚ ।੧ 

ਸਮਝਸਿ-ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸਾਚ ਨਾਇ-ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) । ਸਹਜ ਭਾਇ- 
ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਭਵਰ ਤਾਰ-ਭੌਰੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਬਿਲ-ਖੁੱਡਾਂ, ਭਾਵ ਗੋਲਕਾਂ, ਇੰਦੇ । ਬਿਰਥੇ ਬਿਕਾਰ-ਵਿਅਰਥ 
ਵਿਕਾਰ । ਮੈਗਲ-ਹਾਬੀ । ਕਾਮਹਾਰ-ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ, ਕਾਮੀ । ਕੜਿ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ, 
ਕਸ ਕੇ । ਬੰਧਨਿ-ਬੰਧਨ ਨਾਲ, ਭਾਵ ਰੱਸੇ ਨਾਲ । ਸੀਸ ਮਾਰ-ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਮੁਗਧੋ-ਮੂਰਖ । 
ਦਾਦਰ-ਡੱਡੂ । ਸ੍ਰਾ-ਇਤਬਾਰ । ਦਰਿ ਤ੍ਰਸਟ-ਦਰ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਗੁਣਹ ਬੀਨ-ਬਿਨਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਦੇ. ਸਖਣਾ ।੩। ਠਾਕਿ-ਰੋਕ ਕੇ । ਧਾਰਿ-ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ, ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਧਾਰਣ-ਧਰਤੀ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਅ ਮਨ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦਾ ਹੈ । ਬਹੁਤ ਲਾਲਚੀ 
ਹੋਇਆ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਇਹ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ । ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਲੋਭ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਕੁੰਡੀ ਪਵਾਂਦੀ ਹੈ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ) ।% 

(ਹੈ ਭਾਈ /) ਡੁੱਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) (ਓਦੋਂ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) 
ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ।॥ ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਭੌਰੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਨੌ) ਗੋਲਕਾਂ 
(ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ) ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਲੋਚਦਾ ਹੈ । ਕਾਮਾਤੁਰ ਹੋਏ ਹਾਥੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਇਹ ਜੀਵ ਵੀ 
ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ) । (ਕਾਮਾਤੁਰ ਹਾਥੀ) ਸਿਰ ਤੇ ਅੰਕਸ ਦੀ ਮਾਰ ਨਾਲ ਕੜ ਕੇ ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਕਸ ਰੂਪੀ ਮਾਰ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਮੂਰਖ ਮਨ ਡੱਡੂ ਵਾਂਗ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਕਮਲ ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਮਨ) 
ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ (ਓਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟੇ ਹੋਏ, ਸਰਾਪੀ ਹਨ । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾ ਜਾਤਿ ਹੈ ਨਾ ਪਤਿ ਹੈ, ਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ੪ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਹੀ ਸਾਥੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ।੩। 
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ਮਨ ਚੰਚਲ ਹੈ ਤੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ. (ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਨੂੰ) ਰੋਕ ਕੇ ਰਖ । ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸਵਿਚ ,, 
ਨ ਨਨ ਦਬਾ ਟਰ 1118 ਚ 
(ਸਾਡੀਆਂ ਅਰਦਾਸਾਂ) ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ ਲੂ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਧਾਰਣ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਦੀ ਗਲ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੪। ॥ 

ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਕਿਸੁ ਕਹਉ ਜਾਇ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ, ਬਿਰਥਾ ਕਹਉ 
'ਮਾਇ। ਅਵਗਣ ਛੌਡਉ, ਗੁਣ ਕਮਾਇ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਰਾਤਾ, ਸਚਿ ਸਮਾਇ॥੫॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ, ਮਤਿ ਊਤਮ ਹੋਇ। ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ। ਸਦਾ , 
ਮੁਕਤ, ਬੰਧਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ। ਸਦਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ, ਅਉਰੁ ਨ ਕੋਇ॥£। ਮਨ. ਹਰਿ 
ਕੈ ਭਾਣੈ ਆਵੈ ਜਾਇ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੋ, ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਸਡੁ ਹੁਕਮੋ ਵਰਤੈ, ,, 
ਜੁਕਮਿ ਸਮਾਇ। ਦੂਖ ਸੂਖ ਸਡ ਤਿਸੁ ਰਜਾਇ।੭॥ ਤੂ ਅਡੁਲ, ਨ ਡੂਲੋਂ ਕਦੇ ਭੂ 
ਨਾਹਿ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ, ਮਤਿ ਅਗਾਗਿ। ਤੂ ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰੁ, ਸਬਦ ਮਾਹਿ॥ 
ਮਨੁ ਨਾਨਕ ਮਾਨਿਆ, ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ ।੮॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹਉਂ, ਛੋਡਉਂ. ਹਉਮੈਂ. ਮਹਿੰ, ਨਾਹਿੰ, ਮਾਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਹਉ-ਮੈਂ ਆਖਾਂ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਬਿਰਥਾ-ਦੁਖੀ ਹਾਲਤ । ਛੋਡਉ-ਛਡ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ । ਕੰਮਾਇ-ਕਮਾ ਕੇ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ।੫। ਉਤਮਜਜ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ । 
ਅਉਰੁ-ਹੋਰ ।੬। ਭਾਣੈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਗ ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ।% ਅਤੁਲ-ਤੁੱਲ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ। ਅਗਾਹਿ-ਅਗਾਯ। ਮੋਟਉ ਠਾਕੁਰ-ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ। ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ-ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕ੮। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ! ਜੇ ਪ੍ਰਤੂ) ਆਪ ਹੀ ਤੁਲਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ) ਮੈਂ ਕਿਸ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਾਂ 
। ਹੈ ਮਾਂ ! (ਜੇ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਦਾ) ਦੁਖ (ਗੁਰੂ 
ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ) ਆਖਾਂ । (ਸ਼ੁਭ) ਗੁਣ ਕਮਾ ਕੇ ਔਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਦਿਆਂ । (ਜੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੱਤਾ 
ਹੈ. ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਮਤਿ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਹ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਨਾਲ) ਧੋ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ) ਸਦਾ ਲਈ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਖ ਸਕਦਾ । (ਉਹ) ਕੇਵਲ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ. ਹੋਰ (ਕੋਈ 
ਵਿਅਰਥ ਕੰਮ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਕੁਝ ਵਸ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਵਰਤਦਾ 
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ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ) ਕੁਝ ਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਭ ਕੁਝ (ਉਸ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
(ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਮਾਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਇਸ 
ਲਈ) ਸਭ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ (ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ।% 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਅਭੁੱਲ ਹੈਂ, ਕਦੇ ਵੀ ਭੁੱਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਸੁਣਾਂ 
ਦੇਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮਤ ਅਗਾਧ (ਡੂੰਘੀ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਤੂੰ ਵੱਡਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
(ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾ ਮਨ (ਤੈਂ) ਸਚੇ(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਿਫਤ)ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ।੮੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਸਾ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ : 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਲੋਡੀਆ, ਲੁਭਤਉ ਲੋਭਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੋਡੂ ਨਿਵਾਰੀਐ. ਹਰਿ ਸਿਉ ਬਣਿ ਆਈ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੪੧੯ 

ਇਹ ਮਨ ਲੋਭੀ ਰਾਜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਅਤਿ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਮਨ ਦਾ 
ਪਿਆਰ ਬਿਖੁ-ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸ ਕਿਥੇ ? । ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਾ ਹੋਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਹੈ । ਜੇ ਇਹ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ 
ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਬਿਨਾਂ ਇਹ 
ਮਨ ਭਟਕਦਾ ਤੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਮੱਛੀ ਤੇ ਹਾਥੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਵੇਖ ਮਫੀ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਕੁੰਡੀ ਵਿਚ 
ਫਸਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਅੰਕਸ਼ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਨਾ 
ਹੋ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਸਰਾਪੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਅੰਤਲੇ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਵਿਚ 'ਸਭ ਹੁਕਮੈ ਵਰਤੈ ਹੁਕਮਿ ਸਮਾਇ' ਦੀ ਗਲ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜੋ 
ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਏ, ਇਸ ਦੀ ਮਤ ਉਜਲੀ ਹੋ ਕੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਸਕਦੀ ਹੈ ਵਰਨਾ ਭੰਭਲ ਤੂਸੇ ਖਾਂਦੀ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਗਲ ਕੀ ਮਨ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਹੀ ਪਤੀਜਣਾ ਹੈ. ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਹਲ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸ, ਜਿਸੁ ਨਰ ਹੋਇ ।। ਏਕਤੁ ਰਾਰੈ 
ਪਰਹਰਿ ਦੋਇ ॥ ਦੁਰਿ ਦਰਦੁ. ਮਥਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਏਕ ਸਮਾਇ 
॥੧॥ ਤੋਰੇ ਦਰਸਨ ਕਉ, ਕੇਤੀ ਬਿਲਲਾਇ ॥ ਵਿਰਲਾ ਕੋ ਚੀਨਸਿ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ 
ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਬੇਦ ਵਖਾਣਿ ਕਹਹਿ, ਇਕੁ ਕਹੀਐ ॥। ਓਹੁ ਬੇਅੰਤ, 
ਅੰਤੁ ਕਿਨਿ ਲਹੀਐ ॥ ਏਕੋ ਕਰਤਾ, ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਕੀਆ ॥ ਬਛੂ ਕਲਾ ਧਰਿ 
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ਗਗਨੁ ਧਰੀਆ ।।੨।। ਏਕੋ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ, ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ ਏਕੁ ਨਿਰਾਲਮੁ, ॥ 
ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ॥ ਏਕੋ ਸਬਦੁ, ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ, ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ ॥੩॥ [ 
ਏਕੋ ਧਰਮੁ, ਦ੍ਰਿਤੈ ਸਚੁ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪੂਰਾ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੋਈ ॥ ਅਨਹਦਿ ,, 
ਰਾਤਾ, ਏਕ ਲਿਵ ਤਾਰ ।। ਓਹੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਏਕਤ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਹੀ । ਰਾਚੈ-ਰਚਦਾ ਹੈ, ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਪਰਹਰਿ ਦੋਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ । ਦੂਰਿ ਦਰਦੁ-ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਥਿ-ਰਿੜਕ ਕੇ । 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਮਖਣ ਭਾਵ ਤਤ, ਨਾਮ-ਰੱਸ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਏਕ ਸਮਾਇ-ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ 

ਕੇਤੀ-ਕਿਤਨੀ ਹੀ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤੁ ਲੁਕਾਈ । ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਤਰਲੇ ਲੈਂਦੀ 
ਹੈ । ਚੀਨਸਿ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ।੧। ਰਹਾਉ । 

ਵਖਾਣਿ-ਵਖਿਆਨ ਕਰਕੇ । ਕਰਹਿ-(ਕਹਹਿ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਇਕੁ-ਇਕ (ਤੱਤਵ ਗਲ) । 
ਕਿਨਿ ਲਹੀਐ-ਕਿਸੇ ਨੇ ਲਭਿਆ ਹੈ? । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਬਾਝੁ-ਬਿਨਾਂ । ਕਲਾ-ਆਸਰਾ. ਸ਼ਕਤੀ । ਧਰਿ- 
ਧਰਤੀ । ਗਗਨੁ-ਆਕਾਸ਼ । ਧਰੀਆ-ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ ।੨। 

ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਹੀ । ਨਿਰਾਲਮੁ-ਨਿਰਲੇਪ । ਨੀਸਾਣੂ-ਪਰਵਾਨਾ । ਜਾਣੈ 
ਜਾਣੂ-ਜਾਨਣ ਯੋਗ ਹਰੀ ਨੂੰ ।੩। 

ਦ੍ਰਿੜੈ ਸਚੁ-ਸਚ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰੇ, ਪਕਾ ਕਰੇ । ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ । ਸੋਈ-ਓਹੀ 
(ਸਚ) । ਅਨਹਦਿ-ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ । ਰਾਤਾ-ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ । ਲਿਵਤਾਰ-ਲਿਵ ਦੀ ਤਾਰ, ਇਕ 
ਰਸ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਤਾਰ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ $) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸ਼ਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ (ਤ੍ਰੇਹ ਭਾਵ ਤਾਂਘ) 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਦਵੈਤ-ਭਾਵ ਛਡ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰਚਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਸ਼ਬਦ) ਰਿੜਕ 
ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਛਕਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਕ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਂਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।% 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਤੇਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ ਕਿਤਨੀ ਹੀ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਲੁਕਾਈ ਵਿਲਕ ਰਹੀ ਹੈ (ਪਰ) 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵਿਅਕਤੀ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਤੇਰੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਵੇਦ ਵਖਿਆਨ ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਹੀ ਜਪਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਅੰਤ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਲੱਖਿਆ । ਇਕੋ ਕਰਤਾ 
(ਪੁਰਖ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਇਹ) ਜਗਤ ਰਚਿਆ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ) ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ (ਦਿਸਦੀ) ਸ਼ਕਤੀ ਰੂਪ 
ਆਸਰੇ ਦੇ. ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨। 
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੪ 
ਇਕੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਣਾ) ਗਿਆਨ ਤੇ 
ਧਿਆਨ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਇਕ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਕਰਣੀ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਇਕੋ (ਹਰੀ $ 
ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਸਚ (ਰੂਪ) ਨਿਸ਼ਾਣ (ਪਰਵਾਨ) ਹੈ । (ਪਰ ਉਸ) ਜਾਨਣ ਜੋਗ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ [| 
ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ, ਜਾਣ-ਪਛਾਣ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੋ) ।੩। ਦੋ 
(ਜਿ ਕੋਈ ਸੱਚ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰੇ (ਸਮਝੇ) ਤਾਂ ਇਕੋ ਧਰਮ ਹੀ ਸੱਚ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ 
ਅਨੁਸਾਰ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 'ਜੁਗਹ ਜੁਗੰਤਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਸੋਈ' 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੧) । (ਜੋ ਬੇਅੰਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰ ਹੋਕੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ | 
ਅਲਖ ਤੇ ਅਪਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪। 6 
ਏਕੋ ਤਖਤੁ, ਏਕੋ ਪਾਤਿਸਾਹੁ ॥ ਸਰਬੀ ਥਾਈ, ਵੇਪਰਵਾਹੁ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਫ 
ਕੀਆ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ॥ ਓਹ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ, ਏਕੰਕਾਰੁ।।੫।। ਏਕਾ ਮੂਰਤਿ, ਸਾਚਾ” 
ਨਾਉ ॥ ਤਿਥੈ ਨਿਬੜੈ, ਸਾਚੁ ਨਿਆਉ ॥ ਸਾਚੀ ਕਰਣੀ, ਪਤਿ ਪਰਵਾਣੂ॥ ਸਾਚੀ 
ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ ॥੬॥ ਏਕਾ ਭਗਤਿ, ਏਕੋ ਹੈ ਭਾਉ।। ਬਿਨੁ ਤੈ ਭਗਤੀ, ਆਵਉ $ 
ਜਾਉ।। ਗੁਰ ਤੇ ਸਮਝਿ, ਰਹੈ ਮਿਹਮਾਣੁ। ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤਾ, ਜਨੁ ਪਰਵਾਣ॥੭॥ ॥ 
ਇਤ ਉਤ ਦੇਖਉ, ਸਹਜੇ ਰਾਵਉ॥। ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਠਾਕੁਰ, ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵਉ।। ਨਾਨਕ, ] 
ਹਉਸੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇਅ॥। ਸਤਿਗੁਰਿ, ਸਾਚਾ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥੮॥੩॥ ਦੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਰਬੀਂ. ਥਾਈਂ. ਨਿਆਉਂ. ਦੇਖਉਂ, ਰਾਵਉਂ. ਤਾਵਉਂ । ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸਰਬੀ ਥਾਈ-ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸਾਰੁ-ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਤੱਤ । | 
ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਜੋ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੫ 6 
ਮੂਰਤਿ-ਹਸਤੀ । ਤਿਥੈ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ । ਨਿਬੜੈ-ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ. ਫੈਸਲਾ ਹੁੰਦਾ, ॥ 
ਵਰਤਦਾ ਹੈ । ਸਾਚੁ ਨਿਆਉ-ਸਚੇ ਨਿਆਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਕਰਣੀ-ਆਚਰਨ । ਪਰਵਾਣੁ-ਕਬੂਲ ।੬। ੧ 
ਤਾ ਲਵ ਤੀ 
ਸਮਝਿ-ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਮਝ ਕੇ । ਰਹੈ ਮਿਹਮਾਣੂ-ਪਰਾਹੁਣਾ ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ । ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ ।੭ 4 
ਇਤ ਉਤ-ਇਧਰ ਉਧਰ । ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਰਾਵਉ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਠਾਕੁਰ-ਹੇ 
ਮਾਲਕਾਂ । ਕਿਸੈ ਨ ਭਾਵਉ-ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਜਲਾਇਆ- ਨ 
ਸਾੜਿਆ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ।੮। 
ਅਰਥ : (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ (ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਵ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਉਸ ਦਾ ਹੀ) ਇਕ ॥ 
॥ (ਰਾਜ) ਤਖ਼ਤ ਹੈ । (ਉਹ) ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ । ਤਿੰਨਾਂ ਭਵਣਾਂ ਦਾ ਤੱਤ 1 
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) ਉਸ ਪੂ ਦਾ ਹੀ) ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਉਹ ਏਕੰਕਾਰ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੇ) ਮਨ- 
ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ।੫ 

[ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਉਹ) ਇਕੋ ਹਸਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ 
€ ਦਰ ਤੇ ਸੱਚਾ ਨਿਆਉ ਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ 'ਤਹ ਸਾਚ ਨਿਆਇ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ਉਹਾ ਸਮ ਠਾਕੁਰੁ ਸਮ ਚੇਰਾ 
[ ॥' (ਪੰ ੬੬੨) । (ਹੇ ਭਾਈ ) ਸਚੀ ਕਰਣੀ ਦੁਆਰਾ ਸਚੀ ਇਜ਼ਤ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ 
5 ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦਾ ਮਾਣ 
[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੬। 

ਦਾ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਇਕੋ ਭਗਤੀ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਇਕੋ (ਇਕ) ਪਿਆਰ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤੈ ਤੇ 
॥ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਆਵਾਗਵਣ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਮਝ ਕੇ 
ਓ (ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਹੁਣਾ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਰਸ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਦੇ) ਦਰ 
ਹੈ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੭ 

9 ਨ ਪ੍ਡੂ ) ਮੈਂ ਇਧਰ ਉਧਰ (ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਤੈਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਤੋ) ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ 
ਵਿਚ ਨੂੰਹ) ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
€`ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸਾੜਿਆ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ 
॥ ਨੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧੩। 
€ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਦਰਸ਼ਨ ਪਿਆਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਰਖ-ਨਿਸਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦਵੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, 
6 ਏਕਤਵ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਇਕ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਖਾਤਰ 
ਹਉ ਦਿਵਾਨੇ ਤੇ ਬਉਰਾਨੇ ਬਣੇ ਰਹੇ : 

€ ਭਇਆ ਦੀਵਾਨਾ ਸਾਹ ਕਾ ਨਾਨਕ ਬਉਰਾਨਾਂ ॥। (ਪੰਨਾ ੬੬੧ 
ਦੂ ਤੇ ਏਕ ਰੂਪੁ ਹੋਇ ਗਇਓ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਨਹੀਂ । ਜੇ ਸੌਖੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕਾਈ 
ਵਿਰਲਾਪ ਕਿਉਂ ਕਰੇ ? ਕੀਰਨੇ ਕਿਉਂ ਪਾਏ ? 

॥ ਦਰਸ਼ਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣ ਲਈ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਲ 
ਇਓਂ ਜਾਵੇ ਜੋ ਬਿਨਾਂ ਥਮਾਂ ਦੇ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਹੜੀ ਸ਼ਿਕਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਚੰਨ, ਸੂਰਜ ਤਾਰੇ, 
॥ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਟੁਰ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ ? ਓਹ ਵਾਹਿਦ ਹਸਤੀ ਏਕੰਕਾਰ ਓਅੰਕਾਰ ਹੈ :- 

੯ ਓਅੰਕਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਉਤਪਤਿ ॥ ਓਅੰਕਾਰਿ ਕੀਆ ਜਿਨਿ ਚਿਤਿ ॥ [ਪੰ. ੯੨੯ 
॥ ਬਸ ਇਸ ਵਿਸਵਾਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਕੇ ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਪੱਕਾ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ 
੯ ਦਾ ਸਾਰੰਸ ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਦਿਤਾ ਹੈ :- 

॥ "ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਦੇਖਣ ਦੀ ਚਾਹ ਹੋਵੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲਗੇ । ਇਸੇ ਵਿਚ | 
& 
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ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ 
ਬਦਲਦਾ ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਦੀ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਕਦੀ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਪ੍ਰਧਾਨ $ 
ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ), ਬਲਕਿ ਸਦਾ ਇਕੋ ਹੀ ਰਿਹਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਰੱਬ ਜੋ ਇਕੋ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਇਕੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਉਸ 
ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਇਕੋ ਹੋਣ ਕਰੇ ਇਹ ਹੋ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਸਨੂੰ ਅਜ ਇਕ ਗਲ ਪਸੰਦ ਹੋਵੇ. ਤੇ ਕਲ $ 
ਕੋਈ ਹੋਰ ਗਲ । ਉਹ ਸਦਾ ਭਗਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ : ''ਜੋ ਜੋ ਤਰਿਓ ਪੁਰਾਤਨੁ ਨਵਤਨੁ 
ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ ਦੇਵਾ" । 4 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਚੰਚਲੁ ਚੀਤੁ, ਨ ਪਾਵੈ ਪਾਰਾ॥ਆਦਤ ਜਾਤ, ਨ ਲਾਰੀ ਬ 
ਬਾਰਾ ॥ ਦੂਖੁ ਘਣੋ ਮਰੀਐ, ਕਰਤਾਰਾ ॥ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਕੋ ਕਰੈ ਨ ਸਾਰਾ ॥੧॥ ਸਭ ? 
ਊਤਮ, ਕਿਸੁ ਆਖਉ ਹੀਨਾ ॥ ਹਰਿ ਭਗਤੀ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਪਤੀਨਾ ੧੧ ਰਹਾਉ ॥ 
ਅਉਖਧ ਕਰਿ ਥਾਕੀ ਬਹੁਤੇਰੇ ॥ ਕਿਉ ਦੁਖੁ ਚੂਕੈ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਮੇਰੇ । ਬਿਨੁ ਹਰਿ ੬ 
ਭਗਤੀ, ਦੂਖ ਘਣੇਰੇ ॥ ਦੂਖ ਸੁਖ ਦਾਤੇ, ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ ॥੨॥। ਰੋਗੁ ਵਡੋ, ਕਿਉ ਦੇ 
ਬਾਂਧਉ ਧੀਰਾ ।। ਰੋਗੁ ਬੁਝੈ, ਸੋ ਕਾਟੈ ਪੀਰਾ ।। ਸੈ ਅਵਗਣ ਮਨ ਮਾਹਿ ਸਰੀਰਾ ॥ ॥ 
< ਫੁੱਢਤ ਖੋਜਤ, ਗੁਰਿ ਮੇਲੇ ਬੀਰਾ ॥੩॥। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਦਾਰੂ ਹਰਿ ਨਾਉ ॥ ਜਿਉ ,, 
ਊ ਤੂ ਤਾਖਹਿ, ਤਿਵੈ ਰਹਾਉ ॥ ਜਗੁ ਰੋਗੀ, ਕਹ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਉ ॥ ਹਰਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ, 
੪ ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਉ ।੪॥ ੍ 
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ਦਿਖਾਉਂ । 
ਪਾਠ ਭੇਦ-ਸਤਵੇਂ ਪਦੇ ਦੇ ਭਾਵ ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਾਖਹੁ' ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਕਈਆਂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 
| ਪਾਠ 'ਰਾਖਉ' ਹੈ । 
ਇਉ ਪਦ ਅਰਥ : ਚੰਚਲੁ-ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਾ ਟਿਕਣਾ ਵਾਲਾ । ਪਾਰਾ-ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ । ਆਵਤ 
ਜਾਤ-ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ । ਬਾਰਾ-ਦੇਰ । ਘਣੌ-ਬਹੁ । ਮਰੀਐ-ਮਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਕਰਤਾਰਾ-ਹੇ 
€_ਕਰਤਾਰ ! । ਸਾਰਾ-ਸੰਭਾਲ ।੧। ਸਭ-ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ) । ਉਤਮ-ਚੰਗੀ । ਕਿਸ ਆਖਉ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖਾਂ 
॥ । ਹੀਨਾ-ਘਟੀਆ, ਮਾੜਾ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਪਤੀਨਾ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ 
੪ ਗਿਆ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । ਅਉਖਧ-ਦਵਾਈ. ਇਲਾਜ। ਕਰਿ ਥਾਕੀ-ਕਰ ਕੇ ਬਕ ਗਈ. ਹਾਰ ਗਈ ਹਾਂ । 
॥ ਬਹੁਤੇਰੇ-ਬਹੁਤ ਹੀ । ਚੂਕੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਘਣੇਰੇ-ਬਹੁਤ ।੨। ਧੀਰਾ-ਧੀਰਜ । ਸੋ-ਉਹ (ਗੁਰੂ) । 
੪_ਪੀਰਾਂ-ਪੀੜਾ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਬੀਰਾ-ਵੀਰ, ਸਤਿਸੰਗੀ ।੩। ਦਾਰੂ-ਦਵਾਈ । ਰਖਹਿ-ਰਖੇਂ । ਰਹਾਉ-ਮੈਂ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਕਹ ਦੇਖਿ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ । ਦਿਖਾਉ-ਮੈਂ ਦਿਖਾਵਾਂ । ਨਿਰਮਾਇਲੁ-ਪਵਿਤਰ ।੪1 


€ 66 € ਹਲ) € ਜਤ € 680 € ਵਜਨ $ ਓਤਤ € ਓਤਤ € ਜਤ € ਤਤ 6 €ਤਤ € €ਤ੭ 6 ਵਜਤ 
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ਅਰਥ : ਇਕ ਥਾਂ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ ਚਿਤ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸ ਨੂੰ ਇਧਰ ਉਧਰ) ਆਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਿਆੰ) ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ, (ਇਹ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਬਾਸ਼ੇ ਵਾਂਗ ਭੌਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਹੈ ਕਰਤਾਰ! (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਰ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਹੋਰ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰ-ਖ਼ਬਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੀ)ਚੰਗੇ (ਮਨੁੱਖ ਹਨ), ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਤੇ ਕਿਸ ਨੂੰ ਘਟੀਆ ਆਖਾਂ? 
(ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ ਕੋਈ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਇਲਾਜ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥਕ ਗਈ ਹਾਂ. (ਪਰ) ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੁਖ ਕਿਵੇਂ ਦੂਰ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸ ਹਨ (ਉਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ 
ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ) ਭਾਰੀ ਰੋਗ ਹਨ. ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਧੀਰਜ ਫੜਾਂ ? (ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ) 
ਰੋਗ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਗੁਰੂ ਹੀ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਔਗੁਣ ਹੀ 
ਔਗੁਣ ਹਨ । ਹੇ ਵੀਰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਲਭਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ (ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ 
ਰੋਗ ਕਟ ਦਿਤੇ) ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ. ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਇਲਾਜ ਹੈ । (ਹੇ 
ਭੂ ਜਿਵੇਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈਂ ਮੈਂ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । (ਸਾਰਾਂ) ਸੰਸਾਰ (ਆਪ ਹੀ) ਰੋਗੀ ਹੈ । 
ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਲਭ ਕੇ ਆਪਣਾ) ਰੋਗ ਦਿਖਾਵਾਂ । ਹਰੀ ਆਪ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ, 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ ।੪। 

ਘਰ ਮਹਿ ਘਰੁ, ਜੋ ਦੇਖਿ ਦਿਖਾਵੈ॥ ਗੁਰ ਮਹਲੀ, ਸੋ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵੈ। ਮਨ 
ਮਹਿ ਮਨੂਆ, ਚਿਤ ਮਹਿ ਚੀਤਾ॥ ਐਸੇ, ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਕ ਅਤੀਤਾ।।੫।। ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ 
ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਸਾ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਾਖਿ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸਾ। ਆਪੁ ਪਛਾਣਿ, ਰਹੈ ਲਿਵ 
ਲਾਗਾ।। ਜਨਮੁ ਜੀਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਢੁਖੁ ਭਾਗਾ॥੬॥ ਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਪੀਵਉ॥ ਸਹਜਿ ਮਰਉ, ਜੀਵਤ ਹੀ ਜੀਵਉ॥ ਅਪਣੋ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ, ਗੁਰ ਭਾਵੈ। 
ਤੁਮਰੋ ਹੋਇ, ਸੁ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾਵੈ।੭। ਭੋਗੀ ਕਉ ਦੁਖੁ ਰੋਗ ਵਿਆਪੈ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ 
ਗਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਡੁ ਜਾਪੈ।। ਸੁਖ ਦੁਖ ਹੀ ਤੇ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਅਤੀਤ।। ਨਾਨਕ, ਰਾਮੁ 
ਰਵੈ ਹਿਤ ਚੀਤਾ।੮॥੪॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ. ਮਨੂਆਂ, ਰਹਹਿ. ਪੀਵਉਂ, ਮਰਉਂ. ਜੀਵਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਘਰਿ ਮਹਿ-ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਘਰੁ-ਟਿਕਾਣਾ । ਗੁਰ ਮਹਲੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਘਰ 


€॥% € ਓਜ> ੪ &ਜ॥ € ਕਲ) € ਜਤ $ ਓਜ) € ਜਤ ੪ ਓਜਤ € 6ਜ> # ਪਗ ੯ 6ਜ> ੪ 206 


ਅਜਰਨ % ਅਜ਼ਲ < ਅਨਤਨਨ % ਅਨਤ # ਅਨ  <ਲ00॥ ਜਤਨ ੭ 0000 ੭ ਪਰਤਤਨ ੭ -/ਸਨਨ ਪਤਨ % ਪਜਨਨ % ਪਨ $ ਜਰ $ ਪਜਤਨ 


% ਦਲ $ ਅਜਜਨ $ ਅਸਰ) % ਅਜ $ ਅਜ) $ ਅਤਰ) ੭ <ਜਜ॥ < <ਜ0॥ < ਪਜਜਨ &$ 


€ €॥# ੪ €੩# ੪ €ਡ# # ਗ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੮੯ ॥੦ ੪ 089  €00 ੪ €ਜਤ ੬੦੯ 


ਲਹ ਦੀ ਮਿਸ 
ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ।੫। ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੋਗ-ਗ਼ਮੀ । ਨਿਰਾਸਾ-ਉਪਰਾਮ । ਚਾਖਿ-ਚਖ ਕੇ । ਅਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ( 
] ।੬। ਪੀਵਉ-ਮੈਂ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਮਰਉ-ਮੈਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ? ਮਤ ਜਾਂਦਾ ॥ 
$' ਹਾਂ, ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੀਵਤ-ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ । ਜੀਵਉ-ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
॥ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ।% ਦੁਖੁ ਰੋਗ-ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਦੁਖ । ਵਿਆਪੈ-ਲਗਦਾ ਹੈ । ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
$ਅਤੀਤਾ-ਨਿਰਲੇਪ । ਹਿਤ-ਪਿਆਰ ।੮। ਨ 
॥ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ /) ਜਿਹੜਾ (ਗੁਰੂ) ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਦੇਖ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) [ 
$ ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਊ (ਟਿਕ ਕੇ) ਮਨ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਅਤੇ) ਚਿਤ ਨੂੰ (ਨਾਮ) ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ (ਲਾਉਂਦੇ 
$ ਹਨ). ਅਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਸਦਾ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੫ 9 
(ਓਹ ਹਰੀ ਜਨ) ਖੁਸੀ, ਗਮੀ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ (ਤਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਉਪਰ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਗਊ 
$_ ਉਹ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਚੱਖ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ (ਰਖਦੇ ਹਨ) । (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ $ 
ਊਉ ਕੇ (ਪੂ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰੱਖਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ 
€_ ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। 6 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਜੋ) ਸਚ (ਨਮ) ਦਿਤਾ ਹੈ ਮੈਂ (ਉਹ) ਅੰਮਿਤ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਹਜ 
€_ (ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਮੈਂ ਮਰਦਾ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਮਿਟਾਂਦਾ) ਹਾਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ੪ 
ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ) (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਜੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਵੇ (ਤਾਂ ਤੁਸੀ) ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖੋ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ) ਤੇਰਾ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੭। ੪ 
(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੋ) ਮਨੁੱਖ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ,(ਉਸ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਵੀ ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ ਤੇ ਰੋਗ (ਵੀ 
ਲਗਦੇ ਹਨ)। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਉਤੇ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਘਟ ਘਟ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਹ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਅਤੀਤ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਲੀ ਹਿਤ (ਪਿਆਰ) ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੮।੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਚੰਚਲ ਚਿਤ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਘਰ 
ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਹੇਠ ਹੀ ਦਬਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਰੋਗਾਂ 
ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂਦਾਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਇਕ 
ਵਾਹਿਦ ਹਸਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜੀਂ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ 
॥ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ. ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ 
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ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ਇਕ ਤੁਕੀਆ॥। ਮਤੁ, ਭਸਮ ਅੰਧੂਲੇ ਗਰਬਿ ਜਾਹਿ॥ | 
ਇਨ ਬਿਧਿ ਠਾਗੇ, ਜੋਗੁ ਨਾਹਿ ॥੧॥ ਮੂੜੇ, ਕਾਹੇ ਬਿਸਾਰਿਓ ਤੈ ਰਾਮਨਾਮ ॥ ਅੰਤ ,' 
ਕਾਲਿ, ਹੋਹੈ ਆਵੈ ਕਾਮ ॥੧0ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਖੂਲਿ, ਰੂਮ ਕਰਜ਼ ਬੀਵਾਰ ਮ ਜਰ ਭ 
ਦੇਖਉ, ਤਹ ਸਾਰਿਗਪਾਣਿ ॥੨॥ ਕਿਆ ਹਉ ਆਖਾ, ਜਾਂ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ॥ ਜਾਤਿ ਪਤਿ , 

ਤੇਰੈ ਨਾਇ ॥੩॥ ਕਾਹੇ ਮਾਲੁ ਦਰਬੁ ਦੇਖਿ, ਗਰਬਿ ਜਾਹਿ ॥ ਚਲਤੀ ਬਾਰ, | 


ਸਭ, 
ਤੇਰੋ ਕਛੁ ਨਾਹਿ॥੪॥ ੭ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੈ 
€ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਹਿ, ਨਾਂਗੇ. ਨਾਹਿ. ਤੈਂ. ਹਉਂ ਆਖਾਂ, ਦੇਖਉਂ. ਹਉਂ. ਨਾਇ । 

ਇਕ ਤੁਕੀਆਤੁਕਾਂਤ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ ਦੇ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਪਦ ਜਿਸਦੇ ਅੰਤ ਅੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਊ 
੪ ਗਾਉਣ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦੀ ਇਕ ਤੁੱਕ ਹੋਇਆ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਕ ਤੁੱਕੇਂ & 
ਊਉ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਕਈ ਸ਼ਬਦ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ । ਹੈ 
੪ ਪਦ ਅਰਥ : ਮਤੁ-ਮਤਾਂ । ਭਸਮ-ਸੁਆਹ । ਅੰਧੁਲੇ-ਹੇ ਅੱਧੇ । ਗਰਬਿ ਜਾਹਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ & 
ਹਉ “ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀਆਂ ਨਾਲ। ਨਾਲੇ-ਨੰਗੇ ਰਹਿ ਕੈ । ਜੇਗੂ-ਮਿਠਾਪ ।੧ ਹੂਨੈ- 

੪ ਹੈ ਮੂਰਖ ! । ਕਾਹੇ-ਕਿਉਂ, ਕਿਸ ਲਈਂ?। ਤੈ-ਤੂੰ । ਅੰਤ ਕਾਲਿ-ਅੰਤ ਦੇ ਸਮੇਂ ।ਪਰਹਾਉ। ਪੂਛਿ-ਪੁਛ ਕੇ । &, 
ਨੂ ਨ ਸਦ ਜਿਦ ਨ ਪਵਾ ਨੀਂ ਨਵ ਸਾਵਿਰਧਾਲ ਵਹ ਮਲਕਾ ਸੋਲਰ “ਜਰ ਵਿਚ ਹਰਖ [ 
€ ਹੈ! ਕਿਆ-ਕੀ?। ਹਉ ਅਖ਼ਾ-ਮੈਂ ਆਖਾਂ. ਤਾਵ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਆਖਣ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਾਂ ਕਛੁ &, 
[ ਨਾਹਿ-ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। ਤੇਰੈ ਨਾਇ-ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ੩। ਦਰਬੁ-ਧਨ। ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ੍ 
੪ ਤੀ ਗਰਬਿ ਜਾਹਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਲਤੀ ਬਾਰ-(ਸਰੀਰ ਛਡ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਚੋਹਜਾਣ ਸਮੇਂ੪। ,, 


<ਜ੩੭ # ਤਰਨ ੭ ਪਨ < ਪਜਤਨ # ਪਤਤਨ $ ਪਜਤਨ $ ਪਤ $ 


॥ ਅਰ : ਹ ਅਨ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ! ਸਰੀਰ ਤ) ਜੁਆਰ (ਮਲ ਕੋ) ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਅਹੰਕਾਰ ਪੂ 

$ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੋਵੇਂ (ਕ ਮੈਂ ਜੋਗੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ ਹੇ ਨੰਗ! ਇਨਹਾਂ ਤਰੀਕਿਆਂ ਵਿਚ (ਪੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 

` ਇਨ ਵਨ ਰੰ 
ਹੈ ਮੂਰਖ ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਸ ਲਈ ਤੇ ਕਿਉਂ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ? (ਇਸ ਨਾਮ ਨੇ 

ਹੀ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਆਉਣਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ । ਹੈ 

(ਹੈ ਮੂਰਖ ਮਨ ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੁਛ ਕੇ ਤੂੰ (ਉਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਗ ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ॥ 

ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ (ਤੂੰ ਬਾਹਰ ਕਿਉਂ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ) ਮੈਂ ਕੀ ਅਖਾਂ ਜਦੋਂ (ਕਿ ਏਂ 


] 
ਉਿ 
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ਮੇਰਾ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਚੀ ਜਾਤ, ਇਜ਼ਤ ਆਦਿਕ ਤੇਰੇ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ)।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਧਨ-ਮਾਲ ਦੇਖ ਕੇ ਕਿਉਂ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਸਰੀਰ ਛਡ ਕੇ) 
ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ (ਆਪਣਾ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ) ।੪। 

ਪੰਚ ਮਾਰਿ, ਚਿਤੁ ਰਖਹੁ ਥਾਇ ॥। ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਕੀ ਇਹੈ ਪਾਂਇ ॥੫॥ 
ਹਉਮੈ ਪੈਖੜ੍, ਤੇਰੇ ਮਨੈ ਮਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਠ ਚੇਤਹਿ ਮੂੜੇ, ਮੁਕਤਿ ਜਾਹਿ ॥੬॥ ਮਤ, 
ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਐ ਜਮ ਵਸਿ ਪਾਹਿ ॥। ਅੰਤਕਾਲਿ, ਮੂੜੇ ਚੋਟ ਖਾਹਿ ॥੭॥ ਗੁਰ ਸਥਦੁ 
ਬੀਚਾਰਹਿ, ਆਪੁ ਜਾਇ ॥। ਸਾਚ ਜੋਗੁ, ਮਨਿ ਵਸੈ ਆਇ ॥੮। ਜਿਠਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ 
ਦਿਤਾ, ਤਿਸੁ ਚੋਤਹਿ ਨਾਹਿ ।। ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ, ਮੂੜੇ ਜੋਗੁ ਨਾਹਿ ॥੬॥ ਗੁਣ ਨਾਨਕੁ 
ਬੋਲੈ, ਭਲੀ ਬਾਣਿ ॥ ਤੁਮ ਹੋਹੁ ਸੁਜਾਥੇ, ਲੇਹੁ ਪਛਾਣਿ ॥੧੦॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੰਚ ਮਾਰਿ-ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਮਾਰ ਕੇ । ਥਾਇ-ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ. ਵਸ ਵਿਚ । 
ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਕੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ । ਪਾਂਇ-ਬੁਨਿਆਦ ।੫। ਪੈਖੜੁ-ਢੰਗਾ. ਪਸ਼ੂ ਦੇ 
ਪਿਛਲੇ ਦੋਵੇਂ ਪਰਾਂ ਨੂੰ ਰਸੀ ਨਾਲ ਜਕੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਦੌੜ ਨਾ ਸਕੇ । ਖ਼ੂੜੇ-ਹੇ ਮੂਰਖ ! । 
ਮੁਕਤ ਜਾਹਿ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਸਕੇਂ ।੬। ਮਤ-ਮਤਾਂ । ਪਾਹਿ-ਪੈ ਜਾਏਂ । ਚੋਟ-ਸੱਟਾਂ 
।੭। ਬੀਚਾਰਹਿ-ਵਿਚਾਰੇਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ । ਸਾਚ ਜੋਗੁ-ਸਚ ਦਾ ਮਿਲਾਪ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੮ 
ਜੀਉ ਪਿੰਡ-ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ । ਚੇਤਹਿ ਨਾਹਿ-ਸਿਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ । ਮੜੀ ਮਸਾਣ-ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਤੇ 
।੯। ਭਲੀ ਬਾਣਿ-ਚੰਗੀ ਬਣੀ । ਹੋਹੁ ਸੁਜਾਖੇ-ਅਖਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋਵੋ ।੧੦। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ !) ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ (ਟਿਕਾ ਕੇ 
ਰਖ) । ਇਹੋ ਹੀ ਜੋਗ ਦੀ ਜੁਗਤੀ (ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਪੱਕੀ ਬੁਨਿਆਦ ਹੈ ।੫ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ) ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਢੰਗਾ ਤੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਹਉਮੈ ਵਿਚ 
ਬੱਧਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਮੂਰਖਾਂ (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਕਿਉਂ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂ?।੬। 

ਮਤਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਜਾਵੇਂ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇ ਜਮਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਟਾਂ ਹੀ ਖਾਂਦਾ 
ਰਹੇਂ ।% 

(ਹੇ ਭਾਈ ! ਜੇ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇਂ (ਤਾਂ ਤੇਰਾ) ਆਪਾ (ਹੰਕਾਗ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ 
ਅਤੇ ਸਚਾ ਜੋਗ (ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ ।੮। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਪੂ) ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 


€ ਪਜਗਨ % ਪਜਜਨ & 


% ਪਰਲ 


€ <॥੩੦ % ਅਜਜ) ੭ ਪਜਜ॥ # ਪਲਲਨ < ਤਜ ੭ <ਲ੩॥ < ਪਤਨ % ੩੭ # ਅਜ ੭ ਅਜ < ਪਤਤ) $ ਜਤਨ ੭ ਪਤਨ $ ਪਨ) $ ਪਤਨ 
€ ਪਲਰ % (ਤਰਨ % ਪਰਸਨ < ਪਰਸਨ $ ਪਜਤਨ < ਪਜਲਲਨ % ਪਜਤਨ < ਪਜਨ < ਪਤ < ਜਤ $ ਜਰ) $ ਪਸਰ 


<### ੭ ਵਜਲਨ ੪॥੩॥ ੪ 000 ੪ ਵਜ ੪ ਵਤ> ੪ €#॥ ੪ €ਜ॥ ੪ 000 ੪ 600 ੪ 000 ੪ 008 
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ਮੂਰਖਾ! ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ (ਵਸਣ ਨਾਲ) ਜੋਗ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੯। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਨਾਨਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਚੰਗੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ । ਤੂੰ ਸੁਜਾਖਾ ਹੋ 
ਕੇ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਅਖਾਂ ਨਾਲ) ਪਛਾਣ ਲੈ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੜੀਆਂ ਮਸਾਣਾਂ ਭਾਵ ਇਕਾਂਤ 
ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ) ।੧੦।੫॥ 


€ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਣ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲ ਭਲੀ ਬਾਣਿ ॥ ਤੁਮ ਹੋਹੁ ਸੁਜਾਖੇ ਲੇਹੁ ਪਛਾਣਿ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਤਲੀ ਹੈ ਤੁਮ ਸੁਜਾਖੇ ਹੋਇ ਕਰ ਭਾਵ ਸੇ 
___ ਗਯਾਨ ਵੈਰਾਗ ਕੇ ਸਹਿਤ ਹੋਇ ਕੇ ਅਪਨੇ ਸਵਰੂਪ ਕੋ ਪਛਾਣ ਲੇਵਹੁ । (ਫਸ. 
੨. ਨਾਨਕ ਗੂਣਾਂ ਵਾਲੀ ਚੰਗੀ ਬਾਣੀ ਆਖਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


੩. _ ਨਾਨਕ ਤਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 
ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਹੈ । ਇਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਸਕਦੀ ਹੈ । 
ਇਸ ਗੱਲ ਨੂੰ ਸਮਝ (ਜੇ ਤੂੰ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾ) ਤੈਨੂੰ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਆਤਮਕ ਅੱਖਾਂ ਮਿਲ ਜਾਣਗੀਆਂ । (ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ 'ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਚੰਗੀ ਬਾਣੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਿਖਤੀ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ 

ਸ਼ੂਖਸ਼ਮ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਹੈ ਜੋ ਬਾਹਰਲੀਆਂ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ (ਪਛਾਣੀ) ਨਹੀਂ ਜਾ 

ਸਕਦੀ । ਇਹ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਗਿਆਨ ਚਖਸੂਆਂ ਅਥਵਾਂ ਬੇਅੰਨ ਅਖੜੀਆਂ ਨਾਲ ਪਛਾਣੀ ਜਾ 

$ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਬੇਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਭਾਵ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ 'ਕਹੈ ਨਾਨਕ ਏਹਿ 

ਨੇਤ੍ਰ ਅੰਧ ਸੇ. ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਦਿਬ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਹੋਈ' । ਸੋ 'ਭਲੀ ਬਾਣਿ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਬਾਣੀ 

€ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਹੈ । ਇਸ ਨੇ ਹੀ ਸੁਜਾਖਾ ਬਣਾਣਾ ਹੈ । ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਅਨੁਸਾਰ 
ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ । 

੪ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

[ਨੰਗੇ ਹੋ ਕੇ ਪਿੰਡੇ ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਣੀ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੋਗੀ ਸਦਾਉਣਾ, ਇਹ ਸਾਧਨਾ 

€ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਾ ਸੁਖ ਭੋਗ ਵਿਚ ਹੈ, ਨਾ ਜੋਗ ਵਿਚ ਹੈ. ਕੋਈ ਸੁਖਦਾਇਕ 

ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ । 

੯ ਭੇਖ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਹੰਕਾਰ ਵਧਦਾ ਹੈ । ਜਿਤਨੇ ਜੱਥੇ, ਜਿਤਨੇ ਡੇਰੇ, 

ਊ ਜਿਤਨੇ ਅਖਾੜੇ. ਜਿਤਨੀਆਂ ਜਮਾਤਾਂ ਹਨ ਸਭ ਦੇ ਬਾਣਿਆ ਉਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ । 

€ ਮਾਨੋ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਇਕ ਪੈਖੜ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ :- 

ਨਾਨਕ, ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਬੁਰੇ ॥ 
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ਜਹ ਦੇਖਾਂ ਤਹ ਏਕਾ ਬੇਦਨ, ਆਪੇ ਬਖਸੈ ਸਬਦਿ ਧੁਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੩ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੇਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ : 
੧. ਹਰਿ ਨ ਚੈਤਹਿ ਸੂੜੈ, ਮੁਕਤਿ ਜਾਹਿ ॥ 
੨, _ ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡੂ ਦਿਤਾ. ਤਿਸੁ ਚੈਤਹਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਖ਼ੂੜੇ ਜੋਗੁ ਨਾਹਿ ॥ 
ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲਾ ਜੋਗ ਵੀ ਹਉਮੈ ਵਾਲੇ ਰੋਗ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ :- 
ਕਬੀਰ ਖਿੰਥਾ ਜਲਿ ਕੋਇਲਾ ਭਈ, ਖਾਪਰੁ ਫੂਟਮ ਫੂਟ ॥ 
ਜੋਗੀ ਬਪੁੜਾ ਖੇਲਿਓਂ ਆਸਨਿ ਰਹੀ ਬਿਭੂਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ 


ਜੋਗ ਨਾਮ 'ਜੁੜਨ' ਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੋਗੀ ਭਗਵੇਂ ਭੇਖ ਤੇ ਚਿੰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੇ ਜਤਨ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਭੁਲੈ ਹੀ ਰਹਿੰਢੇ ਹਨ । ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ :- 
ਗੁਣ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ, ਭਲੀ ਬਾਣਿ॥ ਤੁਮ ਹੋਹੁ ਸੁਜਾਖੈ ਲੈਹੁ ਪਛਾਣਿ।[ਪਿੰਨਾ ੧੧੯੦ 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਰਮਤਿ, ਅੰਧੁਲੀ ਕਾਰ । ਮਨਮੁਖਿ ਭਰਸੈ, 
ਮਝਿ ਗੁਬਾਰ ।!੧। ਮਨੁ ਅੰਧੁਲਾ, ਅੰਧੁਲੀ ਮਤਿ ਲਾਰੀ ॥ ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਬਿਨੁ, ਭਰਮੁ 
ਨ ਭਾਰੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਅੰਧੁਲੇ, ਗੁਰਮਤਿ ਨ ਭਾਈ ॥ ਪਸੂ ਤਏ, 
ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਜਾਈ ॥੨॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੰਤ ਉਪਾਏ ॥। ਮੋਰੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਣੇ, 
ਸਿਰਜਿ ਸਮਾਏ ॥੩॥ ਸਗਲੀ ਭੂਲੈ, ਨਹੀ ਸਬਦੁ ਅਚਾਰੁ ॥ ਸੋ ਸਮਝੈ, ਜਿਸੁ ਗੁਰੁ 
ਕਰਤਾਰੁ ।੪। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੁਬਿਧਾ-ਦਵੈਤ ਭਾਵ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤ । ਅਧੁਲੀ-ਅੰਧਲੀ. ਅੰਨੀ । ਕਾਰ- 
ਕੰਮ. ਕਿਰਤ (ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਮਝਿ-ਵਿਚ । ਗੁਬਾਰ-ਹਨੇਰਾ ।੧। ਅੰਧੁਲੀ ਮਤਿ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) 
ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਅਕਲ । ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਬਿਨੁ-ਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ) ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਭਰਮੁ-ਭਟਕਣ । ਨ ਉ( 
ਭਾਰੀ-ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।॥ ਰਹਾਉ । ਨ ਭਾਈ-ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗੀ । ਪਸੂ ਭਏ-ਡੰਗਰ ਹੋਏ । | 
ਅਭਿਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ ।੨। ਤਾਣੈ-ਭਾਣੇ ਵਿਚ । ਸਿਰਜਿ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ।੩। ਸਗਲੀ ਡੂਲੀ-ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ 
(ਦੁਰਮਤਿ ਵਿਚ) ਤੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਆਚਾਰੁ-ਚੰਗਾ ਆਚਰਨ । ਸੋ-ਉਹ (ਜਗਿਆਸੂ) ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਜੋ) ਦ੍ੈਤ ਖੋਟੀ ਮਤ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ ਕੀਤੀ) ਕਾਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ 
ਹੁੰਦ ਹ। (ਇਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੇਠ)ਮਨਮੁਖ(ਜੀਵ)ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ.) 

ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਅਗਿਆਨੀ ਹੈ (ਉਹ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤ ਪਿਛੇ ਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ । € 
(ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਰਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਆਪ-ਹੁਦਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ਅਨ੍ਹੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰਮਤਿ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । (ਦਰ ਅਸਲ ੪ 


ਜਨ ਜਤਨ ਇ ਪਜਤਨ # ਪਜਤਨ # ਪਤਰ $ ਪਤਨ ੪ ਪਜਤਨ ੭ ਪਤਨ # ਪਤ ੭ ਪਤਨ 
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€ਜਤ € ਵਜਨ 6 ਓਜਤ ੪ ਓ000 6 ਵਜਨ ੪ ਤਤ 6 ਵਜਨ ੪ ਪਤ # ਅਤ੭ ੪ 6#) ੪ 600 ੪ 000 6 
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ਉਹ) ਪਸ਼ੂ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ।੨। 6 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ (ਆਪਣੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ [ 
ਹੀ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਫਿਰ) ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ੯ 

ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ) ਡੁਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਪਾਸ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਆਚਰਨ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਊ 
ਇਹ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ (ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੪। ਨ 

ਗੁਰ ਕੇ ਚਾਕਰ,ਨਾਕੁਰ ਡਾਣੋ॥ ਬਖਸਿ ਲੀਏ, ਨਾਹੀ ਜਮ ਕਾਣੇ ॥੫॥ ਜਿਠ ਪੰ 
ਕੈ ਹਿਰਦੈ, ਏਕੋ ਭਾਇਆ॥ ਆਪੇ ਮੋਲੇ, ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ॥੬॥ ਬੇਮੁਹਤਾਜੁ ਬੇਅੰਤ , 
ਅਪਾਰਾ। _ਸਚਿ ਪਤੀਜੈ, ਕਰਣੈਹਾਰਾ॥੭॥ ਨਾਨਕ, ਭੂਲੇ ਗੁਰੁ ਸਮਝਾਵੈ। ਏਕੁ ਭ 
ਦਿਖਾਵੈ, ਸਾਚਿ ਟਿਕਾਵੈ ॥੮॥੬॥ ਚ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਕਰ-ਸੇਵਕ, ਨੌਕਰ । ਭਾਣੇ-ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਜਮ ਕਾਣੇ-ਜਮ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ॥ 
॥੫ ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲਗਾ । ਚੁਕਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ ।੬। ਅਪਾਰਾ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ । ਸਚਿ ,, 
ਪੀਜੇਸਚ ਵਿਚ ਪਰਸਨ ਹੁੰਦ ਹੈ । ਕਰਣੈਹਾਰਾ-ਕਰਤਾਰ ।੭। ਡੂਲੇ-ਰਲੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਨੂੰ । ਸਾਚਿ 
ਟਿਕਾਵੇ-ਸਚ (ਪ੍ਰਤੂ) ਵਿਚ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ ੮ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੁੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਹੜੇ 
ਸੇਵਕ) ਬਖਸ਼ ਲਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮੁਬਾਜੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੈਲ ਲਏ ਹਨ ।੬। 

(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੇ-ਮੁਥਾਜ, ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਪਾਰੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । (ਉਹ) ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਸਚ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।% 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ (ਸਿਧੇ) ਰਾਹ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । 
(ਗੁਰੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੯੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਥੇ ਦੁਰਮਤਿ ਹੈ ਉਥੇ ਦੁਬਿਧਾ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਦੁਬਿਧਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਭਰਮ ਹੈ. ਜਿਥੇ ਭਰਮ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਹੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੀ 'ਪਸ਼ੂ ਭਏ ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਜਾਈ' ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । 

ਬਹੁਤੀ ਲੋਕਾਈ ਪਾਸ ਨਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹੈ. ਨਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਰਸ਼ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਦਾ ਬੋਧ ਹੈ । 

ਅੰ ਮਨੁਖ ਅੰਗ ਅਿਗਿਆਨਤ) ਵਿਚ ਜੀ ਲਪਤਦਾ ਹੈ ਜਿਗ ਕਰਕੇ ਜਦਾ ਭਲ ਦੇ ਹੋਏ 
ਵਿਚ ਡਿਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ੧ 


ਸਿ ਲਨ ਪਦਾ ਦਾਦਾ ਅਰ 
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$ 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ : 
ਅਗਿਆਨਿ ਅੰਧੇਰੈ ਸੂਝਸਿ ਨਾਹੀ. ਬਹੁੜਿ ਬਹੁੜਿ ਭਰਮਾਤਾ ॥ [ਪੰ ੬੩੦ 

ਸ਼ਬਦ ਆਚਾਰ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਧੱਕੇ ਖਾਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਹ ਸਾਰੀ 
ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਨੰ ਇਕ ਵਖ ਕੇ ਇਕ ਉ 
_ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। 

ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਆਧੇ ਭਵਰਾ, ਫੂਲ ਬੇਲਿ ॥ ਆਪੇ ਸੰਗਤਿ, ਮਕ ਸੱ 
॥੧॥ ਐਸੀ ਭਵਰਾ ਬਾਸੁ ਲੋ ॥ ਤਰਵਰ ਵੂਲੋਂ, ਬਨ ਹਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਧੇ ਨੂ 
ਕਵਲਾ, ਕੰਤੁ ਆਪਿ॥ ਆਪੇ ਰਾਵੇ, ਸਬਦਿ ਥਾਪਿ ॥੨॥ ਆਪੇ ਬਣਰੁ, ਗਊ ਪੀਰੁ ॥ 
ਆਪੇ ਮੰਦਰੁ, ਬੰਮ੍‌ ਸਰੀਰੁ ॥੩॥। ਆਪੇ ਕਰਣੀ, ਕਰਣਹਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਕਰਿ 
ਬੀਚਾਰੁ ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਤਵਰਾ-ਤੌਰਾ । ਫੂਲ-ਵੁੱਲ । ਬੋਲਿ-ਵੇਲ । ਮੀਤ ਮੇਲਿ-ਮਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ ।੧। ਬਾਸੁ-ਸੁਗੰਧੀ, ਵਾਸ਼ਨਾ । ਤਰਵਰ-ਦਰਖਤ । ਬਨ-ਜੰਗਲ । ਹਰੇ-ਹਰੇ-ਭਰੇ ।% ਰਹਾਉ । 
ਕਵਲਾ-ਲਛਮੀ । ਕੰਤੁ-(ਲਛਮੀ ਦਾ) ਖਸਮ । ਰਾਵੇ-ਮਾਣਦਾ. ਅਨੰਦ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਸਬਦਿ-ਹੁਕਮ ਨਾਲ । ] 
ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ ।੨। ਬਛਰੂ-ਵੱਛਾ । ਗਊ-ਗਾਂ । ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ ।੩। ਥੰਮ-ਬੰਮਾ, ਟੇਕ, ਆਸਰਾ । ਕਰਣੀ- € 
ਕਰਤਬ । ਕਰਣਹਾਰ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ।੪। € 

ਅਰਥ : (ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰੀ) ਅਪ ਹੀ ਭੋਰਾ (ਅਪ ਹੀ) ਫੁਲ (ਮਤੇ ਆਪ ਰੀ) ਵੈਲ ਹੈ । 
(ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰਮੁਖ ਭੋਰੇ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਪ) ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।0 _ ਦੈ 

(ਹਰੀ ਅਪ ਹੀ) ਭੋਰਾ (ਬਣ ਕੇ) ਐਸੀ ਸੁਗੰਧੀ ਲੈ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜੜ) ਦਰਖਤ, ਜੰਗਲ ਤੇ 
ਫੁਲ ਹਰੇ ਭਰੇ ਇਸ ਲਈ (ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ।ਅਰਹਾਉ। _ 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਹੈ. ਅਪ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ । ਆਪ ਹੀ 
(ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ (ਲ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਰਚਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਉਸ ਰਚਨਾ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਵੱਛਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਗਊ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਦੁੱਧ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਆਪ 
ਹੀ ਮੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਥੰਮ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰ ਹੈ ।੩। 

ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਰਣੀ (ਕਰਤਬ ਰੂਪ) ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਕਰਨਹਾਰ ਹੈ । ਅਪ ਹੀ ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਸ਼ਬਦ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੪। 

ਤੂ ਕਰਿ ਕਰਿ ਦੇਖਹਿ ਕਰਣਹਾਜ਼ੁ ॥। ਜੋਤਿ ਜੀਅ ਅਸੰਖ, ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ ॥੫॥ 
ੂ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ, ਗੁਣ ਗਹੀਰੁ ।। ਤੂ ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਪਰਮ ਹੀਰੁ ॥੬॥ ਤੂ ਅਧੇ ੪ 
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ਕਰਤਾ, ਕਰਣ ਜੋਗੁ ॥ ਨਿਹਕੇਵਲੁ ਰਾਜਨ, ਸੁਖੀ ਲੋਗੁ ॥੭॥ ਨਾਨਕ, ਧ੍ਰਾਪੇ 
॥ ਹਰਿਨਾਮ ਸੁਆਦਿ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਜਨਮੁ ਬਾਦਿ ॥੮।੭। 
੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਕਰਿ ਕਰਿ-ਪੈਦਾ) ਕਰਕ ਕਰਕੇ । ਦੇਖਹਿ-ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ । ਅਸੰਖ-ਇਕ ਅਗੇ 
[| ੧੭ ਬਿੰਦੀਆਂ ਲਾਇਆ ਅਸੰਖ ਗਿਣਦੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੫ ਸਰ- 
$` ਸਰੋਵਰ । ਸਾਗਰੁਯਮੁੰਦਰ । ਗੁਣ ਗਹੀਰੁ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਡੂੰਘਾ (ਸੁੰਦਰ) । ਅਭੁਲ-ਡੁਲ ਰਹਿਤ । 
ਮਿਨ ਇਮ ਨ ਪਾ ਹਕ ਲਨ 
ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਣ ਵਾਲਾ । ਨਿਹਕੇਵਲੂ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ । ਰਾਜਨ-ਹੈ (ਹਰੀ) ਰਾਜੇ ! ।% ਧ੍ਰਾਪੇ- 

ਰਜ ਗਏ ਹਨ । ਸੁਆਦਿ-ਸੁਆਦ (ਰਸ) ਵਿਚ । ਬਾਦਿ-ਵਿਅਰਬ ।੮। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ 
। ਊ। ਅਸੰਖਾਂ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ 

ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਹਿਰਾ (ਡੂੰਘਾ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ. ਤੂੰ ਕੁਲ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈਂ. (ਅਤੇ ਉਤਮ ਅਮੋਲਕ) ਹੀਰਾ ਹੈਂ ।੬। 

ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਆਪੇ ਰਚਨਾ) ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈਂ । ਹੇ ਰਾਜਨ ! ਤੂੰ 
ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ ਹੈਂ. ਜੋ ਤੇਰੀ ਪਰਜਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੭। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਰੱਸ ਵਿਚ ਰਜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ 
ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਪੱਕਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ 
ਗੈ੮% 


€ ਜਰ) 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਤਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ. ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਭਵਰੇ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖੋ, ਭਾਵੇਂ ਫੁਲ ਤੇ ਵੇਲ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖੋ, ਚਾਹੇ 
ਬਛਰੇ ਗਊ ਤੇ ਖੀਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵੇਖੋ, ਸਭ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈ. ਕੁਲ-ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਵ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, 
ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ ਰਜੇਵਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਆਖਰੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ :-- 6 
ਨਾਨਕ ਧ੍ਰਾਪੇ ਹਰਿਨਾਮ ਸੁਆਦਿ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਜਨਮੁ ਬਾਦਿ ॥ ॥ 
ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੌਲੁ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ ੪ 
੧ਉ'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਉ ਸਤ ਚਉਦਹ ਤੀਨਿ ਚਾਰਿ, ਕਰਿ ਮਹਲਤਿ 
ਰੀ 
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ਮਧੁਸੂਦਨ ਮਾਧੋ, ਐਸੀ ਸਕਤਿ ਤੁਮਾਰੀ ॥੧॥। ਰਹਾਉ ॥ ਘਰਿ ਕਰਿ ਲਫਜ 
ਪਾਵਕ ਤੇਰਾ, ਧਰਮੁ ਕਰੇ ਸਿਕਦਾਰੀ ।। ਧਰਤੀ ਦੇਗ ਮਿਲੈ ਇਕ ਵੇਰਾ, ਭਾਗੁ ਤੇਰਾ 
ਭੰਡਾਰੀ ॥੨॥ ਨਾਸਾਬੂਰੁ ਹੋਵੈ ਫਿਰਿ ਮੰਰੀ, ਨਾਰਦੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ ਲਬ ਅਧੇਰਾ ,, 
ਬੰਦੀਖਾਨਾ ਅਉਗਣ ਪੈਰਿ ਲੁਹਾਰੀ ॥੩॥। ਪੂੰਜੀ ਮਾਰ ਪਵੈ ਨਿਤ ਮੁਦਗਰ, ਪਾਪੁ ਕਰੇ [ 
ਕੋੋਟਵਾਰੀ ॥ ਭਾਵੈ ਚੰਗਾ ਭਾਵੈ ਮੰਦਾ, ਜੈਸੀ ਨਦਰਿ ਤੁਮ੍ਰਾਰੀ ।੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਉਂ. ਚਉਦਹ. ਚਹੁਂ. ਅੰਧੇਰਾ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾਵੈ । 

ਫੁਟਕਲ : ਨਾ-ਸਬੂਰ । 'ਕੋਟਵਾਰੀ' ਨੂੰ ਕੁਟਵਾਰੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਨਉਨੌ ਖੰਡ । ਸਤ-ਦੀਪ । ਚਉਦਹ-ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ । ਤੀਨਿ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ (ਸੁਰਗ 
ਮਾਤ. ਪਾਤਾਲ) । ਚਾਰਿ-ਚਾਰ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ. ਬਣਾ ਕੇ । ਮਹਲਤਿ-ਮਹਲ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ॥ ਬਹਾਲੀ- 
ਬਿਠਾ ਦਿੱਤਾ, ਵਸਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਚਾਰੇ ਦੀਵੇ-ਚਾਰ ਵੇਦ । ਚਹੁ ਹਕਿ-ਚਾਰ (ਹੀ ਜੁਗਾਂ ਦੇ) ਹਥ ਵਿਚ । 
ਦੀਏ-ਦਿਤੇ । ਏਕਾ ਏਕ-ਵਾਰੀ-ਵਾਰੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ।੧ ਮਿਹਰਵਾਨ-ਹੇ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! 
ਮਧੁ ਸੂਦਨ-ਹੇ ਮਧੁ (ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ) । ਮਾਧੋ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ (ਹਰੀ) । ਸਕਤਿ- 
ਸ਼ਕਤ, ਤਾਕਤ ।੧। ਰਹਾਉ । ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਲਸਕਰ-ਫੌਜ । ਪਾਵਕੁ-ਐੱਗ ਭਾਵ 
ਮੌਤ । ਧਰਮ-ਧਰਮ ਰਾਜਾ । ਸਿਕਦਾਰੀ-ਸਰਦਾਰੀ । ਇਕ ਵੇਰਾ-ਇਕੋ ਵਾਰ । ਭਾਗੂ-ਪ੍ਰਾਲਬਧ । 
ਭੰਡਾਰੀ-ਭੰਡਾਰ ਵੰਡਣ ਵਾਲਾ ।੨। ਨਾ ਸਬੂਰ-ਬੇ-ਸਬਰਾ । ਫਿਰਿ-ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ । ਨਾਰਦ-ਚਲਾਇਮਾਨ 
ਮਨ । ਲਬੁ-ਲੋਭ । ਅਧੇਰਾ-ਹਨੇਰਾ । ਬੰਦੀਖਾਨਾ-ਕੈਦ ਖਾਨਾ ।੩। ਪੈਰਿ-ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ । ਲੋਹਾਰੀ-ਲੋਹੇ ਦੀ 
ਬੇੜੀ।੩। ਪੂਜੀ-ਸਰਮਾਇਆ । ਮੁਦਗਰ-ਮੁਹਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਟ ਮਾਰ । ਕੋਟਵਾਰੀ-ਕੋਤਵਾਲੀ । ਭਾਵੈ- 
(ਤੈਨੂੰ) ਭਾਏ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂ ! ਤੂੰ) ਨੌਂ ਖੰਡ. ਸਤ (ਦੀਪ). ਚੌਦਾਂ (ਭਵਨ). ਤਿੰਨ (ਗੁਣ ਅਤੇ) ਚਾਰ 
(ਜੁਗਾਂ ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਸਮੂਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਬਣਾ ਕੇ ਮਾਨੋ) ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । 
ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਗਿਆਨ) ਰੂਪ ਦੀਵੇ (ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਦੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਇਕ ਇਕ ਦੀਵਾ ਵਾਰੀ 
(ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਨੂੰ ਉਜਾਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।% 

ਹੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ! ਹੇ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ! ਐਸੀ ਤੇਰੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋਈਦਾ ਹੈ) ।ਘਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਅੱਗ ਮਾਨੋ) ਜੋਤਿ (ਉਹ) ਤੇਰਾ ਲਸ਼ਕਰ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਧਰਮਰਾਜਾ (ਲਸ਼ਕਰ ਦੀ) ਸਰਦਾਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਧਰਤੀ ਦੇਗ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਕੋ ਵਾਰ ਸਭ ਕੁਝ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਤੇਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭਾਗ (ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਭੰਡਾਰਾ) ਵੰਡਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। 
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(ਇਤਨੇ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ ਹੋਦਿਆਂ ਵੀ ਇਹੀ) ਨਾਰਦ (ਚੰਚਲ ਮਨ) ਬੈਸਬਰਾ ਹੋਕੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਝੈ 
ਥਾਹ ਅਨ ਅਲੀ ਕਰਦ ਹੜ ਪੰ ਹੀ ਹਾ ਨ ਐਚ ਕਬ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿੱਚ ਅਵਗੂਣਾਂ ਦੀ ਬੇੜੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ ।੩। 

(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੋਹਲਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ $ 
(ਮਤ) ਪਾਪ ਹੀ (ਇਸ ਦੀ) ਕੁਤਵਾਲੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ। ਉਪਰ ! ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ । 
ਨਹੀਂ ਹੈ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਤੇ) ਤੇਰੀ ਨਦਰਿ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਉਹ ਜੀਵ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
(ਤੈਨੂੰ) ਭਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਚੰਗਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੇ ਤੈਨੂੰ) ਭਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਮੰਦਾ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੪। ॥ 

ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਕਉ ਅਲਹੁ ਕਹੀਐ, ਸੇਖਾਂ ਆਈ ਵਾਰੀ ॥ ਦੇਵਲ ਦੇਵਤਿਆ 
ਕਰੁ ਲਾਗਾ, ਐਸੀ ਕੀਰਤਿ ਚਾਲੀ ॥੫॥। ਕੂਜਾ ਬਾਂਗ ਨਿਵਾਜ ਮੂਸਲਾ, ਨੀਲ ਰੂਪ । 
ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮੀਆ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ, ਬੋਲੀ ਅਵਰ ਤੁਮਾਰੀ ॥੬॥ ਜੇ ਤੂ $ 
ਮੀਰ ਮਹੀਪਤਿ ਸਾਹਿਬੁ, ਕੁਦਰਤਿ ਕਉਣ ਹਮਾਰੀ ॥ ਚਾਰੇ ਕੁੰਟ ਸਲਾਮੁ ਕਰਹਿਗੇ, ॥ 
ਘਰਿ ਘਰਿ ਸਿਫਤਿ ਤੁਮ੍ਰਾਰੀ ॥੭॥ ਤੀਰਥ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁੰਨ ਦਾਨ, ਕਿਛੁ ਲਾਹਾ ਮਿਲੈ 
ਦਿਹਾੜੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਮੇਕਾ ਘੜੀ ਸਮ੍ਹਾਲੀ ॥੮॥੧॥੮॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਵਤਿਆਂ, ਮੀਆਂ. ਕਰਹਿੰਗੇ । 

ਫੁਟਕਲ : ਅਲਹੁ-(ਅੱਲਾ) । ਮੁਸਲਾ-ਮੁਸੱਲਾ) । ਮਹੀਪਤਿ-(ਮਹੀ ਪਤਿ) । ਕੂਜਾ-(ਕੂਜ਼ਾ) । 

ਪਦ ਅਰਥ:ਸੇਖਾਂ ਆਈ ਵਾਰੀ-ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਰਾਜ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਹੈ। ਦੇਵਲ ਦੇਵਤਿਆ- 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰ। ਕਰੁ-ਮਸੂਲ। ਕੀਰਤਿ-ਰਿਵਾਜ਼੫॥ ਕੂਜ਼ਾ-ਕੂਜਾ, ਲੋਟਾ। ਨਿਵਾਜ-ਨਿਮਾਜ਼ । ਮੁਸਲਾ- 
ਮੁਸੱਲਾ ਫੂਹੜੀ, ਸਫ (ਜਿਸ ਦੇ ਬੈਠ ਕੇ ਨਿਵਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ)। ਨੀਲ ਰੂਪ-ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦੇ ਕਪੜੇ। ਘਰਿ 
ਘਰਿ-ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ। ਮੀਆ-ਮੀਆਂ ਮੀਆਂ(ਹੋਣ ਲਗ ਪਈ)। ਅਵਰ-ਹੋਰ।੬। ਮੀਰ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। 
ਮਹੀਪਤਿ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਰਾਜਾ। ਕੁਦਰਤਿ-ਤਾਕਤ। ਚਾਰੇਕੁੰਟ-ਚੌਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂਦੇ ਲੋਕ)।੭। ਲਾਹਾ- 
ਲਾਭ। ਦਿਹਾੜੀ-ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਜੋ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਮੇਕਾ-ਘੜੀ-ਇਕ ਘੜੀ। ਸਮਾਲੀ-ਯਾਦ ਕਰੇ 
ਸਿਮਰੇ ।੮। ਰ੍ 

ਅਰਥ : (ਹੁਣ) ਸੇਖਾਂ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਅੱਲਾ ਕਹਿਣ 
ਲਗ ਪਏ ਹਨ । (ਹੁਣ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰਿਵਾਜ ਚਲ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਮੰਦਰਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਮਸੂਲ 
(ਟੈਕਸ) ਲਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੫ 

ਹੁਣ ਕੂਜਾ, ਬਾਂਗ, ਨਿਮਾਜ਼ ਤੇ ਮੁਸੱਲਾ (ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਬਨਵਾਰੀ (ਹਰੀ) ਵੀ 
ਹੁਣ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਜਾਰੀ) ਨੀਲੇ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਰਹੇ ਹਨ । ਘਰ ਘਰ 
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ਵਿਚ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ 'ਮੈਆਂ ਮੀਆਂ' ਸੁਣੀਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੰਦਿਆ ਦੀ ਪਹਿਲੀ) ਬੋਲੀ (ਬਦਲ ਕੇ) 

ਹੋਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੬। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈਂ. ਤੂੰ ਧਰਤੀ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈਂ. ਮਾਲਕ ਹੈਂ, (ਜੇ ਤੂੰ ਇਹੋ ਕੁਝ ਪਸੰਦ 
ਕਰਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਸਾਡੀ ਕੀ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਕੁਝ ਆਖ ਸਕੀਏ) । ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾਂ ਦੇ ਜੀਵ 
ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਮ ਕਰਨਗੇ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਨਿਵਾਂਦੇ ਰਹਿਣਗੇ ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਹੀ 
ਸਿਫਤਿ ਹੋਂਦੀ ਰਹੇਗੀ ।੭। 

ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦੇ ਪਾਠ, ਪੁੰਨ. ਦਾਨ ਆਦਿਕ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਜੇ ਕੁਝ ਲਾਭ ਹੈ 
(ਤਾਂ ਉਹ) ਦਿਹਾੜੀ (ਮਜ਼ਦੂਰੀ ਵਜੋਂ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਹੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ 
ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਇਕ ਘੜੀ ਮਾਤਰ ਵੀ ਸਿਮਰ ਲਏ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੮੧੧੮। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨਉ ਸਤ ਚਉਦਹ, ਤੀਨਿ ਚਾਰਿ, ਕਰਿ ਮਹਲਤਿ ਚਾਰਿ ਬਹਾਲੀ ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ਨੌ ਖੰਡ, ਸਤ, ਦੀਪ, ਚੌਦਾ ਲੋਕ, ਤਿੰਨ ਗੁਣ. ਚਾਰ ਜੁਗ. ਏਹੋ ਹੀ ਮਹਲਤਿ-ਮੰਦਰਾਂ ਦਾ 
ਅਕੱਠ ਬਣ ਕੇ ਵਿਚ ਚਾਰ ਸੁੰਦਰ ਦਾਸੀ ਰੂਪ ਦੁਨੀਆ ਆਪ ਨੇ ਬਹਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਾਂ ਚਹੁੰਆਂ 
ਪਾਸਿਆਂ ਵਲ ਬਹਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । [ਗਿਹ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੨. _ ਨੌ ਖੰਡ, ਸਤ ਦੀਪ, ਚੌਦਾਂ ਭਵਨ, ਤਿੰਨ ਲੋਕ, ਚਾਰ ਜੁਗ ਕਰਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਲਤ 
ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਤੂ ਨੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੀਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਤਿਨ (ਲੋਕ) ਹਨ, ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਨਹੀ 

ਜਿਵੇਂ ਨੰ. ੧ ਅਤੇ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਵਾਲੇ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਤੱਤਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ 

ਗਲ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਤਿੰਨ ਗੁਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਹੋਣੈ ਸਨ ਪਰ ਗਲ ਖੰਡਾਂ, ਤੇ ਭਵਨਾ ਦੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ 
ਇਸ ਲਈ 'ਤੀਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਿੰਨ (ਲੋਕ) ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ : 
ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਜੁਗ ਚਾਰੇ ਜਾਤਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੩੧ 
ਜਿਹੜੇ ਪਾਠਕ 'ਮਹੱਲਾ' ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਕਦੇ 'ਕਰਿ ਮਹੱਲਤਿ' ਪਾਠ ਵੀ 
ਕੀਤਾ ਹੈ? 'ਮਹਲਤਿ' ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਹਲ' ਤੋਂ 'ਮਹਲਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਿਹਰਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 

ਹੀ ਸਮੇਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਧਰਮ ਤੇ ਕਰਮ ਸਥਾਪਤ ਕਜਦਾ ਹੈ । 
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ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਦਿਲੀ ਸ਼ਕਤੀ ਉਸਦੀ ਜੋਤਿ ਹੈ ਜੋ ਹਰਕੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਧਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ 
ਦੇ ਪੱਖ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਪੁਸ਼ਕਰ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਸਭ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ ਦਰਸਾਉਣ ਲਈ 
ਧਰਮ ਦੇ ਕੰਮ. ਭਾਵ ਨੇਮ ਬਧੈ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇਗ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ. 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਇਕੋ ਵਾਰ ਹਰੇਕ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਨੁੱਖ ਬੇ-ਸਬਰਾ ਹੋਇਆ ਇਧਰ ਉਧਰ 
ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ. ਅਪਣੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਤੋਂ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਉਠਾਂਦਾ । 

ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ਕਿ ਚੰਗਾ ਤੇ ਮੰਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਇਛਾ ਤੇ ਹੈ. ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਾ ਕੋਈ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਕੁਝ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 
ਤਾਂ'ਨਦਰਿ ਤੁਮਾਰੀ'ਦਾ ਬੋਲ ਬਾਲਾ ਹੈ ਵਿਰ ਇਹ ਟਿਕ ਜਾਵੇਗਾ। ਲੋਕੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹਾਕਮਾਂ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ 
ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਬੋਲੀ ਤੇ ਸਭਿਆਚਾਰ ਵੀ ਗਵਾ ਬੈਠੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੈ ਹਿਰਦੇ ਦੀਆਂ 
ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਧੁਰੋਂ ਆਈ 
ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 

ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲੁ ਘਰੁ ੨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ ਇਕੁ ਬਾਲਕੁ ਵਸਿਆ, ਖਿਨੁ 
ਪਲੁ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਾਈ ॥ ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ ਜਤਨ ਕਰਿ ਥਾਕੇ, ਬਾਰੰਬਾਰ ਭਰਮਾਈ 
॥੧॥ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਬਾਲਕੁ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਣੁ ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ 
ਪਾਈਐ, ਭਜੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਹੁ ਮਿਰਤਕੁ ਮੜਾ ਸਰੀਰੁ ਹੈ 
ਸਡੁ ਜਗੂ, ਜਿਤੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਹੀ ਵਸਿਆ ॥ ਰਾਮਨਾਖੁ ਗੁਰਿ ਉਦਕੁ ਚੁਆਇਆ, 
ਫਿਰਿ ਹਰਿਆ ਹੋਆ ਰਸਿਆ ॥੨॥। ਮੈ ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਖੋਜਿਆ, 
ਇਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲੜੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਬਾਹਰੁ ਖੋਜਿ ਮੁਏ ਸਭਿ ਸਾਕਤ, ਹਰਿ 
ਗੁਰਮਤੀ ਘਰਿ ਪਾਇਆ ॥੩।। ਦੀਨਾ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ, ਜਿਉ ਕ੍ਰਿਸਨੁ 
ਬਿਦਰ ਘਰਿ ਆਇਆ ॥ ਮਿਲਿਓ ਸੁਦਾਮਾ ਭਾਵਨੀ ਧਾਰਿ, ਸਤੁ ਕਿਛੁ ਆਰੀ, 
ਦਾਲਦੁ ਭੰਜਿ ਸਮਾਇਆ ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਹੀਂ, ਮੈਂ. ਦੀਨਾ ਦੀਨ, ਹੈਂ. ਜਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਇਆ-ਸਰੀਰ । ਨਗਰ-ਸ਼ਹਿਰ । ਬਾਲਕੁ-ਚੰਚਲ ਮਨ । ਖਿਨੁ ਪਲੂ-ਰਤਾ 
ਭਰ ਸਮੈਂ ਲਈ ਭੀ । ਬਿਰੁ-ਪੱਕਾ । ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ-ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ । ਕਰਿ ਥਾਕੇ-ਕਰਕੇ ਥਕ ਗਏ । 
ਬਾਰੰਬਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ । ਭਰਮਾਈ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੧ ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਾਂ। ਇਕਤੁ ਘਰਿ- 
ਇਕੋ (ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ। ਆਣੂ-ਲਿਆ। ਨੀਸਾਣੂ-ਪਰਵਾਨਾ ਰਾਹਦਾਰੀਅਰਹਾਉ। 
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ਮਿਰਤਕੁ-ਮੁਰਦਾ। ਮੜਾ-ਮਿਟੀ ਦਾ ਢੇਗ ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ। ਓਦਕੁ-ਪਾਣੀ। ਰਸਿਆ-ਰਸ ਵਾਲਾ 
ਬਣ ਗਿਆ ।੨। 

ਨਿਰਖਤ ਨਿਰਖਤ-ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਚਲਤੁ-ਤਮਾਸ਼ਾ। ਖੋਜਿ-ਖੋਜ 
ਕੇ.ਢੂਢ ਕੇ। ਸਾਕਤ-ਰਬ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ। ਘਰਿ- 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ੩। 

ਦੀਨਾ ਦੀਨ-ਗਰੀਬਾਂ ਤੋਂ ਗਰੀਬ ਹੈ-ਹੈ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ । ਬਿਦਰ ਘਰਿ- 
ਬਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਸੁਦਾਮਾ-ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿੱਤਗ ਤਾਵਨੀ ਧਾਰਿ-ਸਰਧਾ ਧਾਰ 
ਕੇ ਆਰੀ-(ਪਹੁਚਣ ਤੋਂ? ਪਹਿਲਾ ਹੀ । ਦਾਲਦੁ ਭੰਜਿ-ਦਲਿਦਰ. ਗਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਸਮਾਇਅ- 
ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ 1੪1 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ $ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਇਕ (ਮਨ ਰੂਪ ਚੰਚਲ) ਬਾਲਕ 
ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ । ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਉ ਤੇ ਜਤਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਥੱਕ 
ਗਏ ਹਾਂ. (ਇਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਾਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।੫ 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਾਂ (ਇਸ ਮਨ) ਬਾਲਕ ਨੂੰ (ਰਿਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਵਸ਼ 
ਕਰ ਕੇ) । (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪੂਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਲਈ. ਤੂੰ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰ (ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ) 
ਰਾਹਦਾਰੀ ਹੈ । ਰਹਾਉ । 

(ਜੈ.ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ ਤਾਂ (ਜਾਣੋ) ਇਹ ਮੁਰਦਾ ਹੈ. 
(ਇਹ) ਸਿੱਟੀ ਦਾ ਢੇਰ ਹੀ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੁਰਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਸ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਆੰਮਿਤ ਨਾਮ-ਜਲ ਚੁਆ ਦਿਤਾ ਹੈ. (ਉਹ ਸਰੀਰ) ਫਿਰ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ 
#_ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਮ) ਰਸ ਗਿਆ ਹੈ ।੨॥ 
॥ ਹੈ ਭਾਈ ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਖੋਜਿਆ ਹੈ. (ਮਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਕ 
€_ #ਸਿਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ) । ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ 
॥ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਲਭ ਲਭ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
€_ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 
[ ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ ਪ੍ਰਤੂ) ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
੯ 
ਰ 


ਉਰਿ ਤਾ _ ਚ 


ਜਲ # ਜਸ & 


ਥਿਦਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਸੀ । (ਜਦੋਂ ਸੁਦਾਮਾ ਸਰਧਾ) ਧਾਰ ਕੇ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਸੀ 

ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਪਹੁੰਚਣ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ (ਉਸ ਦੀ) ਗਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਹਰੇਕ ਪਦਾਰਬ ਉਸ ਦੇ 

ਘਰ) ਘਲ ਦਿਤਾ ਸੀ (ਅਤੇ ਅਪਣੇ ਅੰਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ) ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ ਸੀ ।੪( 
ਰਾਮਨਾਮ ਕੀ ਪੈਜ ਵਡੇਰੀ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰਿ ਆਪਿ ਰਖਾਈ ॥ ਜੇ ਸਭਿ ਸਾਕਤ 
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ਕਰਹਿ ਬਖੀਲੀ, ਇਕ ਰਤੀ ਤਿਲੁ ਨ ਘਟਾਈ ॥੫॥ ਜਨ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਹੈ, 
ਰਾਮਨਾਮਾ, ਦਹਦਿਸਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ਨਿੰਦਕੁ ਸਾਕੜੁ ਖਵਿ ਨ ਸਕੈ ਤਿਲੁ, ਅਪਣੈ 
ਘਰਿ ਲੂਕੀ ਲਾਈ ॥੬॥ ਜਨ ਕਉ ਜਨੁ ਮਿਲਿ ਸੋਡਾ ਪਾਵੈ, ਗੁਣ ਮਹਿ ਗੁਣ 
ਪਰਗਾਸਾ ॥। ਮੇਰੈ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ, ਜੋ ਹੋਵਹਿ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ॥੭॥ 
ਆਧੇ ਜਲੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ 
ਮਿਲਾਏ, ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥੮॥੧॥੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ । ਵਡੇਰੀ-ਵੱਡੀ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ ਨੇ । ਕਰਹਿ-ਕਰਨ । ਬਖੀਲੀ- 
ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ।੫ ਦਹਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਖਵਿ ਨ ਸਕੇ-ਜਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ 
। ਲੂਕੀ ਲਾਈ-ਚੁਆਤੀ ਲਾਈ ।੬। ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਪਰਗਾਸਾ-ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਹੋਵਹਿ-ਜਿਹੜੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ-ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ।੭। ਅਪਰੰਪਰ-ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂਂ। ਮੇਲਿ-ਮੈਲ ਕੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ। ਜਲ ਜਲਹਿ-ਪਾਣੀ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ। ਸਮਾਵੈ-ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ।੮। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਇਜ਼ਤ ਹੈ (ਜੋ) ਮੇਰੇ 
ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ(ਕਾਇਮ) ਰਖਾਈ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਿਲ ਕੇ(ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਜਨ ਦੀ) 
ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਕਰਨ (ਤਾਂ ਉਹ ਇਜ਼ਤ) ਇਕ ਰਤੀ ਭਰ ਤਿਲ ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਘਟਣ ਦਿੰਦਾ ।੫। 

(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਲਈ ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ) ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਸੋਭਾ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਿੰਦਕ, ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ (ਪਰਭੂ ਦੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਜਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਰਬੀ ਸੇਵਕ) ਦਾ ਕੁਝ 
ਵਿਗਾੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, (ਸਗੋਂ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਈਰਖਾ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਅੰਦਰੋਂ ਅੰਦਰੀ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ )) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਮਿਲ ਕੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ) ਦੇ ਗੁਣਾ 
ਵਿਚ ਹੋਰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ (ਵਿਗਾਸ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਜੋ 
ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਬਣਦੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ।੭। 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਕਰਤਾਰ ਜੋ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ) 
ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਮਤਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ. ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ (ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।੧੯। 


ਵਾ ਲਾਵਾ ਦਾਵਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਰਾ ਦਾ ਦਾ ਗੀ ਸਾ ਡਾ 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :-- 
ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ ਸਰਪ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਇਕ ਬਾਲਕ ਵਾਂਗ ਹੈ । ਚੰਚਲ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਹ 
ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ. ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਦ ਤਕ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ 
ਸਖਣਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਮੁਰਦੇ ਦੇ ਢੇਰ ਵਾਂਗ ਹੀ ਹੈ : 
ਇਹੁ ਮਿਰਤਕੁ ਮੜਾ ਸਰੀਰੁ ਹੈ, ਸਭ ਜਗੁ. 
ਜਿਤੁ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਵਸਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੯੧ 
ਪਰ ਜਦ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕਾਗਰਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 
ਗੁਣੀ ਗੁਣੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਕੇ ਲਾਭ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਦਾਸ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਕੇ ਸੋਭਾ ਪਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਬਸੰਤੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧ ਦੁਤੁਕੀਆ 
੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੁਣਿ ਸਾਖੀ ਮਨ. ਜਪਿ ਪਿਆਰ ॥! ਅਜਾਮਲੁ 
ਉਧਰਿਆ, ਕਹਿ ਏਕ ਬਾਗ। ਬਾਲਮੀਕੈ ਹੋਆ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ॥ ਧਰ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ 
ਨਿਸੰਗ ॥੧॥ ਤੇਰਿਆ ਸੰਤਾ ਜਾਚਉ ਚਰਨ ਰੇਨ ॥ ਲੇ ਮਸਤਕਿ ਲਾਵਉ. ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਦੇਨ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗਨਿਕਾ ਉਧਰੀ. ਹਰਿ ਕਹੈ ਤੋਤ ॥ ਗਜਇੰਦ੍ਰ ਧਿਆਇਓ. ਹਰਿ ਕੀਓ 
ਮੋਖ ॥ ਬਿਪ੍ਰ ਸੁਦਾਗੇ ਦਾਲਦੁ ਭੰਜ ॥ ਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਭੀ ਭਜੁ ਗੋਬਿੰਦ ॥੨॥ ਬਧਿਕੁ 
ਉਧਾਰਿਓ, ਖਮਿ ਪ੍ਰਹਾਰ ॥ ਕੁਬਿਜਾ ਉਧਰੀ. ਅੰਗੁਸਟ ਧਾਰ ॥। ਬਿਦਰੁ ਉਧਾਰਿਓ ਦਾਸਤ 
ਭਾਇ ॥ ਰੇ ਮਨ, ਤੂ ਭੀ ਹਰਿ ਧਿਆਇ ॥੩। ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਰਖੀ ਹਰਿ ਪੈਜ ਆਪ ॥ ਬਸਤ੍ਰ 
ਛੀਨਤ, ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਰਖੀ ਲਾਜ ।। ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਸੇਵਿਆ. ਅੰਤ ਬਾਰ ॥। ਰੇ ਮਨ ਸੇਵਿ. ਤੂ 
ਪਰਹਿ ਪਾਰ ॥੪॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਹਿਂ. ਤਰਸਹਿਂ. ਬਸਹਿਂ । 
ਫੁਟਕਲ : ਦੁ ਤੁਕੀਆ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਹ ਸ਼ਬਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਿਆ ਦੋ ਤੁਕਾਂ 
ਤੇ ਅੰਗ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੋਵੇ । [ਮ੍‌ ਕੋ] 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਸਾਖੀ-(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਖਿਆ । ਮਨ-ਹੋ ਮਨੰ। ਉਧਰਿਆ- ਤੂੰ 
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€ ਆਜਤ % ਅਲ਼ਜਨ ਊ ਪਜਜਤ਼ਨ % ਅਸਤ $ ਜਤਨ $ 


ਓਜਨ € ਵਜਨ $ ਓਜ> 6 683. ੪ ਵਜਨ € ਤਤ 6 ਤ੭ ੪ €ਜ੭ ੪ ਤਤ ੪ 60 ੪ 000 $ 609 $ 


€ ੬੬੪ €8% ੪ €8% # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੨ ॥੩% ੪ 080 $ 82 € ਲਨ 6 ਓਜਨ 6 


॥ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਕਹਿ-ਆਖ ਕੇ । ਏਕ ਬਾਰ-ਇਕੋ ਵਾਰੀ । ਨਿਸੰਗ-ਬਿਨਾ ਸੰਗ 


ਦੇ।੧। 
ਜਾਚਉਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਚਰਨ ਰੇਨ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ । ਲੈ-ਲੈ ਕੇ । ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । 
$ ਲਾਵਉ'ਮੈਂ ਲਾਵਾਂ । ਦੇਨ-ਦੇਣ।ਘਰਹਾਉ। 
[ ਗਨਿਕਾ-ਵੇਸ਼ਵਾ, ਕੰਜਰੀ । ਉਧਰੀ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਈ । ਹਰਿ ਕਹੈ ਤੋਤ-ਤੋਤਾ 
$ ਹਰੀ ਕਹਿੰਦਾ, ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਗਜਇੰਦ੍ਰ-ਵੱਡਾ ਹਾਬੀ । ਕੀਓ ਮੋਖ-ਮੁਕਤ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਬਿਪ੍ਰ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
॥ । ਸੁਦਾਮੇ-ਸੁਦਾਮਾ ਭਗਤ । ਦਾਲਦੁ ਤੰਜ-ਦਲਿਦ੍ਰ ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ । ਭਜੁ-ਜਪ 1੨। 
ਬਧਿਕ-ਸ਼ਿਕਾਰੀ । ਖਮਿ-ਤੀਰ ਨਾਲ । ਪ੍ਰਹਾਰ-ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ । ਕੁਬਜਾ-ੁੱਬੇ ਲਕ ਵਾਲੀ । 
ਅੰਗੁਸਟ ਧਾਰਿ-ਅੰਗੂਠੇ ਦੇ ਛੁਹਣ ਨਾਲ । ਦਾਸ-ਸੇਵਕ ਦਾਸਤ । ਭਾਇ-ਸੇਵਾ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ।੩। 
ਪੈਜ-ਇਜ਼ਤ । ਬਸਤ੍ਰ-ਕਪੜੇ । ਛੀਨਤ-ਖੋਹਣ ਵੇਲੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਅੰਤ ਬਾਰ-ਅਖੀਰਲੇ 
ਸਮੇਂ । ਪਰਹਿ ਪਾਰ-ਤੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂ) ।੪। 

ਅਰਥ : ਹੇ ਮਨ ! (ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ) ਸਾਖੀ ਸੁਨ ਕੇ (ਤੂੰ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਉਹ ਨਾਮ) ਜਪ 
(ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਗਤਾ ਨੇ) ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ । ਅਜ਼ਾਮਲ (ਜੋ ਵਡਾ ਪਾਪੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸੀ) ਇਕ ਵਾਰ (ਨਾਰਾਇਣ) 
ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ (ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ) । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਧ੍ਰ (ਭਗਤ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਤੱਖ ਮਿਲਿਆ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ-ਸਾਧਨਾ ਰਾਹੀਂ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ) ।% 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । (ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਧੂੜੀ) ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ ਦਿਓ. ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਉਹ ਧੂੜੀ ਆਪਣੇ) ਮੱਥੇ ਤੇ ਲਾਵਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਸਾਧੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ) ਗਨਿਕਾ ਤੋਤੇ ਨੂੰ (ਹਰ ਰੋਜ਼) ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ) 
ਪੜ੍ਹਾਉਂਦੀ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਈ । (ਜਿਸ ਵੇਲੇ) ਵਡੇ ਹਾਥੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) 
੪ ਧਿਆਇਆ, ਹਰੀ ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਤੰਦੂਏ ਦੇ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਛੁੜਾ ਕੇ) ਮੁਕਤਾ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਸੁਦਾਮੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ 
॥ ਦੀ ਗਰੀਬੀ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ) ਕਟ ਦਿਤੀ । ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ! । ਤੂੰ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ।੨। 

ਉ( (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ) ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ 
॥ ਵਿਚ) ਬਾਣ ਮਾਰਿਆ ਸੀ । (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਪੈਰ ਦੇ) ਅੰਗੂਠੇ ਦੀ ਛੁਹ ਨਾਲ ਕੁਬਿਜਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ) ਤਰ ਗਈ । ਦਾਸ-ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ. ਬਿਦਰ ਨੂੰ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ) ਤਾਰ ਦਿਤਾ । ਹੈ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ।੩। 
ਉ€ ਪ੍ਰਹਲਾਦ (ਭਗਤ ਜੀ) ਦੀ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਪੈਜ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖੀ। ਦੋਰੋਪਤੀ ਦੇ (ਦੁਹਸਾਸਨ ਦੀ 
॥ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ) ਜ਼ੋਰੀ ਬਸਤ੍ਰ ਲਾਹੁੰਦੇ ਹੋਏ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਬਚਾਈ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ 
੫ ਅੰਤ ਵਾਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ (ਉਹ ਸਾਰੇ ਤਰ ਗਏ. ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮਨ ! ਤੂੰ ਵੀ 
[ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ (ਤਾਂ ਜੋਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂ ।੪। 
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ਧੰਨੈ ਸੇਵਿਆ, ਬਾਲ ਬੁਧਿ ॥। ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਭਈ ਸਿਧਿ ਬੇਣੀ 
ਕਉ, ਗੁਰਿ ਕੀਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ਰੇ ਮਨ, ਤੂ ਡੀ ਹੋਹਿ ਦਾਸੁ।੫॥। ਜੈਦੇਵ ਤਿਆਗਿਓਂ | 
ਅਹੱਮੇਵ ॥ ਨਾਈ ਉਧਰਿਓ ਸੈਨੂ ਸੇਵ। ਮਨੁ ਡੀਗਿ ਨ ਡੋਈ, ਕਹੂੰ ਜਾਇ॥ ਮਨ, ਤੂੰ, 
ਭੀ ਤਰਸਹਿ ਸਰਣਿ ਪਾਇ॥੬॥ ਜਿਹ ਅਨੁਗ੍ਰਹ ਠਾਕੁਰਿ ਕੀਓ ਆਪਿ॥ ਸੇ, ੈ ਲਠੇ 
ਭਗਤ ਰਾਖਿ। ਤਿਨ ਕਾ ਗੁਣੁ ਅਵਗਣੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ ਕੋਇ॥ ਇਹ ਬਿਧਿ ਦੇਖਿ &, 
ਮਲੁ ਲਗਾ ਸੇਵ॥੭॥ ਕਬੀਰਿ ਧਿਆਇਓ ਏਕ ਰੰਗ॥ ਨਾਮਦੇਵ, ਹਰਿ ਜੀਉ ਬਸਹਿ 
ਸੰਗਿ। ਰਵਿਦਾਸ ਧਿਆਏ, ਪ੍ਰਭ ਅਨੂਪ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ, ਗੋਵਿੰਦ ਰੂਪ ॥੮॥੧॥ & 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੇਰਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਜਾਚਉਂ. ਲਾਵਉਂ. ਪਰਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇ (ਗਤ) ਨ । ਬਲ ਭਿਬਲਕਂ ਚਲੀ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ ਨਲ । ਊ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਸਿਧਿ-ਸਿਧੀ (ਜੀਵਨ ਸਫਲਤਾ) । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਪ੍ਰਗਾਸ-ਆਤਮਿਕ ੪ 
ਰੋਸ਼ਨੀ । ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਵੇਂ । ਦਾਸੁ-ਸੇਵਕ ।੫ ਅੰਹਮੇਵ-ਅਹੰਕਾਰ । ਸੇਵ-ਭਗਤੀ (ਕਰਕੇ) । ਡੀਗਿ-ਡਿੱਗ 
ਕੇ । ਤਰਸਹਿ-ਤਰ ਜਾਇੰਗਾ ।੬। ਜਿਹ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ । ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਕਿਰਪਾ । ਠਾਕੁਰਿ-(ਤੈਂ) ਠਾਕੁਰ ਨੇ । & 
ਰਿ 11110 
ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ. ਬਹੁਤ ਸੁਹਣਾ ।੮। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਮਨ $ ਧੰਨੇ (ਭਗਤ) ਨੇ ਬਾਲ-ਬੁਧੀ (ਭਾਵ ਨਿਰਵੈਰ ਬੁਧੀ ਨਾਲ) ਸੇਵਿਆ, ] 
(ਉਹ ਤਰ ਗਿਆ) । ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਜੀਵਨ) ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ,&, 
ਬੇਣੀ (ਭਗਤ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ) ਚਾਨਣ ਬਖਸ਼ਿਆ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਵੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਇੰਗਾ ।੫ 

(ਹੈ ਮਨ) ਜੈ ਦੇਵ (ਭਗਤ) ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੋਣ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਦਿਤਾ । ਸੈਣ ਨਾਈ ਵੀ 
ਸੇਵਾ (ਭਾਵਨਾ ਕਰਕੇ) ਤਰ ਗਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਕਿਤੇ ਭੀ ਡਿਗਦਾ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ । ਹੇ 
ਮਨ ! ਤੂੰ ਭੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਪੈ ਜਾ, (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੬। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਉਤੇ) ਤੈਂ ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ. ਓਹ ਭਗਤ 
(ਜਨ) ਤੂੰ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਏ। ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਗੁਣ ਜਾਂ ਔਗੁਣ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਿਅ। 
ਤੇਰੀ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਦਇਆਲਤਾ) ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਭੀ ਤੇਰੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ ।% 

ਕਬੀਰ (ਭਗਤ ਜੀ) ਨੇ ਇਕ ਰਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਤਾ । (ਭਗਤ) ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਸਦੇ ਹਨ । ਰਵਿਦਾਸ (ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਵੀ) ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ । [ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨ ) ਗੁਰਦੇਵ (ਜੋ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ _$ 
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੬੬੬ 89 ੪ €8%€ ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ 7 € €89 € €੩% € 682 $ ਜਤ $ 


ਕਰਕੇ ਜਪਦਾ ਰਹੁ. ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ) ।੮।੧ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੁਣਿ ਸਾਖੀ ਮਨ ਜਪਿ ਪਿਆਰ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. _ ਭਗਤੋਂ ਕੀ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣ ਕਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਤੇਰੇ ਜਪਣੇ ਮੈਂ ਪਯਾਰੁ ਕੀਆ ਹੈ। __[ਫ. ਸ੍‌ 
੨. ਸਾਖੀ ਇਤਿਹਾਸ ਅਥਵਾ ਕਥਾ, ਜੋ ਅਖੀਂ ਡਿਠੀ ਕਹੀ ਗਈ ਹੋਵੈ' .... ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ. 
ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਖੀ । [ਮ. ਕੋ. 
੩. _ ਹੈ ਮਨ ! ਸਾਖੀਆਂ (ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ) ਸੁਣ ਕੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਜਪ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ ਹੈ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ! ਸਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣ ਕੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਕਰ । 
੫ ਹੇ ਮਨ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣਨਾ ਕਰ । (ਸੰ. ਸ. 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਨ' ਦਾ 'ਨ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਬੋਧਨ 
ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਹੇਂ ਮਨ !' ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ 'ਮਨ ਵਿਚ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰ. ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਬਾਕੀ ਵੀ ਅਰਥ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ । ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਸਾਖੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 
'ਸਿਖਿਆ' ਕਰਨ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 
੧੯ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਜੀਵਨ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ 
। ਇਸ ਲਈ 'ਸਿਖਿਆ' ਨਾਲੋਂ 'ਸਾਖੀ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਵਧੇਰੇਂ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਦੁ ਤੁਕੀਆਂ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣਾ ਕੇ ਇਹ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਨੀਚ ਕੁਲਾਂ ਦੇ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ 
ਗਏ. ਤੂੰ ਭੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰ, ਸੇਵਾ ਕਰ. ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਛੋੜ, ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ, ਇਕ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, ਤੇਰਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਇਸ ਲਈ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ 
ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਧੂੜ ਵੀ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਬਸੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਨਿਕ ਜਨਮ ਕ੍ਰਮੇ ਜੌਨਿ-ਮਾਹਿ ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨ ਬਿਨੁ, 
ਨਰਕਿ ਪਾਹਿ ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਹੂਨਾ, ਖੰਡ ਖੰਡ ॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਜਮੁ ਦੇਤ ਡੰਡ ॥੧॥ 
' ਇਜਗਟਲ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਮੀਤ ॥ ਸਾਚ ਸਬਦ ਕਰਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
' ਰੀ 
ਨਹ ਸੰਗਾਇ ॥ ਬਿਖੁ ਕਾ ਮਾਤਾ, ਆਵੈ ਜਾਇ ॥੨ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ, ਬਧੇ ਬਿਕਾਰ 
| ॥ ਮੋਹ ਲੋਭ ਛੂਬੋਂ ਸੰਸਾਰ ॥। ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ, ਮਨੁ ਵਸਿ ਕੀਆ ॥ ਸੁਪਨੈ, ਨਾਮੁ ਨ ਹਰਿ 


€ 68 € 6ਲ> 6 ਓਜ> ੪ ਓਜਤ ੪ €## € ਅਤ 6 ਓਜ> € €ਤਤ 6 ਜਤ $ ਜਤ $ 6ਜ9 “ ਓਜ੭$ 


< €੩॥> ੯ ਵਜਗ> € ਪਤਰ ੪ ਵਤਰਤ, € ਵਰਤਨ ੪ ਪਤਤਤ, # ਪਤਤਨ ੯ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਨ ੪ ਪਤਤਨ “ ਪਤਰ 6 


ਅਲ. ੮ ਰਕਤ < ਗਲ, < ਚਲਨ, € ਰਲ, < ਵਲ, 6. ਵਲ, < ਦਲ, ੮. ਦਲ € ਵਲ ੯ ਵਲ < ਵਲ € ਰਲ, € ਰਲ ₹. ਵਰਗ 


€ €ਜ% ੪ 688 ੪ 688 ੪ ਗ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ ॥੦ ੪ €8੦ ੪ €0% ੪ 688, 6੬੭ 


੪ ਦੀਆ ॥੩॥ ਕਬ ਹੀ ਰਾਜਾ, ਕਬ ਮੰਗਨਹਾਰੁ ॥ ਦੂਖ ਸੂਖ ਬਾਧੋ ਸੰਸਾਰ ॥ ਮਨੁ, 

ਊ ਦੌੰਧਰਣ ਕਾ ਸਾਚੁ ਨਾਹਿ ॥ ਪਘ ਬੰਧਨ, ਨਿਤ ਪਉਤ ਜਾਹਿ ॥੪ 

ਇਕ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾਹਿਂ, ਪਾਹਿੰ, ਨਹ, ਹਉਂ ਹਉਂ, ਨਾਹਿ, ਜਾਹਿਂ । 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਕ੍ਰਮੇ-ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋਨਿ ਮਾਹਿ-ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ । ਨਰਕਿ ਮਾਹਿ-ਨਰਕ 

| ਉਇ 

ਦੂ ਸਦਾ-ਸਦਾ ਹੀ ।੧ ਰਹਾਉ । 

[ ਸੰਤੋਖੁ-ਸਬਰ. ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ । ਕਹੂੰ ਕਾਜ-ਕਿਸੇ ਕੰਮ । ਧੂੰਮ ਬਾਦਰ-ਧੂੰਏਂ ਦੇ ਬਦਲ। 

ਓਂ ਸਭਿ ਸਾਜ-ਸਾਰੇ ਤਮਾਸ਼ੇ । ਸੰਗਾਇ-ਸੰਗਦਾ. ਸ਼ਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ । ਮਾਤਾ-ਮਸਤ ।੨॥ 

[ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ-ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ । ਬਧੇ-ਵਧ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰ । ਕਾਮਿ-ਕਾਮ 

ਣ (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਵਿੱਚ। ਕ੍ਰੋਧਿ-ਕ੍ਰੌਧ ਨੇ। ਵਸਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ ।੩। 

॥ ਕਬ ਹੀ-ਕਦੇ । ਮੰਗਨਹਾਰੁ-ਮੰਗਤਾ । ਬਾਧੌ-ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ । ਉਧਰਣ ਕਾ-ਤਰਣ ਦਾ । ਸਾਜੁ- 
ਉਦਮ । ਪਉਤ ਜਾਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੪। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਅਨੇਕਾਂ (ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆੰ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਭਗਤੀ ਤੋਂ 
ਸਖਣਾ (ਮਨੁੱਖ) ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਆਤਮਿਕ (ਸੂਝ ਬੂਝ) ਸਮਝੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਮ ਬਹੁਤ 
ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੫ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ! ਸਦਾ ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰ ।੧ ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ ! ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਜ (ਬਨਾਵਟ) ਧੂੰਏਂ ਦੇ ਬਦਲਾਂ ਸਮਾਨ ਹੈ । (ਆਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਮਨੁੱਖ) 
ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕਰਦਿਆਂ ਰਤਾ ਭਰ ਨਹੀਂ ਸੰਗਦਾ । ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿੱਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਜੰਮਦਾ 
ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦਿਆਂ (ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ) ਵਧਦੇ ਹੀ ਹਨ । ਮੋਹ ਅਤੇ ਲੋਭ ਦੇ 
(ਅੰਦਰ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਡੁੱਬਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਕਾਮ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨੇ (ਜੀਵ' ਦਾ) ਮਨ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆਂ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਵੀ ਕਦੇ) ਪਰਮਤਾਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆ ।੩। 

ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਦੇ ਰਾਜਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਕਦੇ) 
ਮੰਗਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੇ ਮਨ ! (ਡੂੰ ਸੰਸਾਰ 
॥ ਤੋਂ) ਤਰਣ ਦਾ (ਹੁਣ ਤਕ ਕੋਈ) ਉਦਮ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ । ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੈਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ੪4 __ 
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ਈਠ ਮੀਤ, ਕੋਊ ਸਖਾ ਨਾਹਿ ॥ ਆਪਿ ਬੀਜਿ, ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਂਹਿ ॥ ਜਾ ਕੈ 
ਕੀਨੈ, ਹੋਤ ਬਿਕਾਰ ॥ ਸੇ ਛੋਡਿ ਚਲਿਆ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਵਾਰ ॥੫॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ, 
੪ ਬਹੁ ਭਰਮਿਆ ॥ ਕਿਰਤ ਰੇਖ ਕਰਿ, ਕਰਮਿਆ ॥ ਕਰਣੈਹਾਰ਼ੁ, ਅਲਿਪੜੁ ਆਪਿ ॥ 
ਊ ਤਹੀ ਕਪ ਪ੍ਭ ਪੁੰਠ ਪਾਪਿ ॥੬॥ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲ ॥ ਤੈਰੀ ਸਰਣਿ 
< ਪੂਰਨ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ, ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਠਾਉ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ, ਦੇਹੁ ਨਾਉ 
|| ॥੭॥ ਤੂ ਕਰਤਾ, ਤੂ ਕਰਣਹਾਰੁ ॥ ਰੂ ਊਚਾ, ਤੂ ਬਹੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, 
੪ _ਲਬੜਿ ਲੇਹੁ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਣਾਇ ॥੮॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹਿ. ਖਾਇ. ਮਹਿ. ਭਰਮਿਆਂ. ਕਰਮਿਆਂ, ਨਹੀਂ. ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਈਠ-ਇਸ਼ਟ. ਪਿਆਰੇ । ਸਖਾ-ਸਾਬੀ । ਬੀਜਿ-ਬੀਜ ਕੇ । ਖਾਂਹਿ-ਭੋਗਦੇ ਹਨ । 
€ ਜਾ ਕੈ ਕੀਨੈ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੇ ਇਕੱਠੇ ਕੀਤਿਆਂ । ਹੋਤ-ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗਵਾਰ-ਮੂਰਖ ।੫। 
ਹਉ ਐਟਮੋਹ ਵਿਚ । ਭਰਮਿਆ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ । ਕਿਰਤ-ਪਿਫਲੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਕਰਮ । ਰੇਖ-ਲਕੀਰ । ਕਰਿ- 
੪ ਕਰਕੇ । ਅਲਿਪਤ-ਨਿਰਲੇਪ । ਲੇਪੁ-ਅਸਰ, ਪ੍ਰਭਾਵ । ਪੁੰਨ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ। ਪਾਪਿ-ਪਾਪ ਦੇ ਕਾਰਨ ।੬। 
ਊ[ ਕੋਬਿੰਦਰੇ ਗੋਬਿੰਦ !। ਠਾਉ-ਥਾਂ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ ।੭॥ ਅਪਾਰੂ-ਬੇਅਤ । ਲਤਿ-ਪਲੇ ਨਾਲ ।੮ 
€ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰਾਂ ਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ (ਅੰਤ ਸਮੇ) ਸਾਬੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
(ਜੀਵ) ਆਪ ਹੀ (ਅਪਣੇ ਕਰਮ) ਬੀਜ ਕੇ. ਅਪ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਫਲ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ 
€ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੇ (ਇਕੱਠੇ) ਕੀਤਿਆਂ(ਅਨੈਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਵਿਕਾਰ (ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ &, 
[| ਹਨ),ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖੀ ਓਹ (ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਛਡ ਕੇ. (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਚੋਂ ਸਦਾ ਲਈ) 
੪ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫ ੪ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤ ਭਰਮਿਆ (ਭਟਕਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ । ॥ 
੪ ਪਿਛੇ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਪਈ ਲਕੀਰ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਹੋਰ), 
ਕਰਮ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ) ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਨਿਰਲੈਪ ਹੈ । (ਉਸ) [ 
ਮਾਲਕ ਉਤੇ ਪੁੰਨ ਤੇ ਪਾਪ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ (ਕੋਈ) ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ।੬ 
ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ ! ਹੈ ! ਹੇ ਪੂਰਨ ਦਿਆਲੂ ! (0) ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ) ਟੂ 
ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਘੁੰਮਣ 'ੇਰੀ ਚੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾਂ (ਮੇਰਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣ) ਨਾਮ ਦਿਉ ।੭॥ ਕੇ 
ਪਭ ਤੂੰ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਕਰਣ-ਕਾਰਣ ਸਮ ਹੈ । ਤੂੰ 
(ਸਭ ਤੋਂ) ਉਚਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ । ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਲੜ ਲਾ ਲੈ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ 
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(ਆਪ) ਪ੍ਰਸਤਡੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹੈ ।੧੨ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ 'ਗੋਬਿੰਦ ਭ਼ਜਹੁ ਮੇਰੇ ਸਦਾ ਮੀਤ ॥ ਸਾਚ 
ਸਬਦ ਕਰਿ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਿ' ਦਾ ਸੱਦਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬੰਧਨ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਆਪਣੈ ਕਰਮ ਹਨ :-- 
ਆਪਨ ਕਰਮ ਆਪੇ ਹੀ ਬੰਧ ॥ 
ਜੇ ਜੀਵ ਵਖ ਵਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕਰਨ 
ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਭੁਗਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਬਦਲ ਦੇ ਧੂੰਏਂ ਸਮਾਨ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਵਿਚ 
ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਜੇ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ 
ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ- 
ਕਰਿ ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਬਿਹਾਝੀ ਸੰਪੈ, ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਦਾਮਾ ॥ 
ਭਾੜੀ ਕਉ ਓਹੁ ਭਾੜਾ ਮਿਲਿਆ, ਹੋਰੁ ਸਗਲ ਭਇਓ ਬਿਰਾਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੭ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪਦਾਰਬਾਂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਰਜਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਰਜ 
ਸਕਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰੰਤੂ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਜਿਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਜੀਵ ਇਕਠੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅੰਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਉਸਨੂੰ 
ਭੋਗਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 


% ਜਲ $ ਜਲ $ ਪਲਸ) < ਅਜ $ ਜਲ & ਅਤਰ ਪਤਰ $ 


ਜਲ & 


ਬਸੰਤ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲੁ ੫ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਕੈ, ਹੋਹੁ ਹਰਿਆ ਭਾਈ $ 

॥ ਕਰਮਿ ਲਿਖੰਤੈ ਪਾਈਐ, ਇਹ ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਈ ॥ ਵਣੁ ਕ੍ਰਿਣ ਤ੍ਰਿਭਵਣੁ ਮਉਲਿਆ, ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਈ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਲਬੀ ਸਭ ਛਾਈ ॥ ਠਾਠਕੁ ਸਿਮਰੈ $ 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਧਾਈ ॥੧॥ ਪੰਜ ਬਧੇ ਮਹਾਬਲੀ, ਕਰਿ ਸਚਾ ਚੋਆ ॥ 
ਆਪਣੇ ਚਰਣ ਜਪਾਇਅਨੁ, ਵਿਚਿ ਦਯੁ ਖੜੋਆ ॥ ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਮਿਟਿ ਗਏ, 2 

ਨਿਤ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ॥ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦਾ, ਫਿਰਿ ਪਾਇ ਨ ਮੋਆ॥ ਜਿਸ 

ਤੇ ਉਪਜਿਆ ਨਾਨਕਾ, ਰੀ ਅਬ 
ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਖਸਮ ਕੇ, ਕਉਣੁ ਕੀਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਕਹਨਿ 

ਧਿਆਇਨਿ ਸੁਣਨਿ ਨਿਤ, ਸੇ ਭਗਤ ਸੁਹਾਵੈ ॥ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਜੁ ਸਹਿ ਦੂਸਰ 

ਲਵੈ ਨ ਲਾਵੈ ॥। ਸਜ਼ੂ ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਨਾਨਕੁ ਸੁਣਾਵੈ ॥੩।1੧॥ ੪. 
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1 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
[ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂਬਲੀ. ਧਿਆਇਦਾ, ਨਵਾਂ, ਕਿਥਹੁ. ਮਾਹਿਂ । ॥ 
੪ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਸਾਹਿਬੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਾਹਿਬੋ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । 8 
॥ ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਈ- ਹੈ ਭਾਈ ! । ਕਰਮਿ ਲਿਖੰਤੇ-ਬਖਸ਼ਸ਼ ਦੇ ਲੇਖ ਰਾਹੀਂ । ਇਹ ਰੁਤਿ-ਇਹ ॥ 
6 ਬਸੰਤ) ਰੁਤਿ। ਸੁਹਾਈ-ਸੋਹਣੀ । ਵਣ੍-ਜੰਗਲ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ । ਮਉਲਿਆ-ਖਿੜਿਆ । ਛਾਈ- ,&, 


4 ਹਨ। ਵਿਚਿ-ਵਿਚਕਾਰ। ਦਯੁ-ਦਿਆਲੂ. ਕਰਤਾਗ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ-ਬਿਲਕੁਲ ਅਰੋਗ । ਰੈਣਿ-ਰਾਤ। ਦਰ 
ਮੋਆ-ਮੌਤ ।੨ 1 


੍" ਕਰ ਮਾਹਿ-ਕਿਸ ਵਿਚ। ਸਮਾਵੈ-ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੁਹਾਵੈਜੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਅਗਮੁ- 
ਅਘਹੌਗ ਅਗੋਚਰੁ ਦੀਆ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ ਸਹਿਬੇਜਹਿਬ, ਮਾਲਕ । ਲਵੈ ਨ ਲਵੇ ਨਹੀ 
€ ਲਾਉਂਦਾ, ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਪੂਰੈ ਗੁਰਿ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ।੩। ੫ 
ਪਿਸ. ਤੋ ਭਾਰੀ! ਤੁਰਦੇ ਕਮ ਜਿਤ ਥੇ ਜਰਾਤਰਾ ਹੈ #ਂ (ਤਵ ਅਤੀਤ ਜੋਫਨ ਵਿ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਫ਼ਲਤ ਹੋ ਜਾਂ) । (ਪੂਰਬਲੇ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ (ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਵੈ 
(ਇਹ ਮਨੁੱਖ ਦੇਰੀ ਰੂਪ) ਭਤਿ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । (ਜਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ) ਜੰਗਲ, ਉ 
ਬਨਸਪਤੀ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਭਵਣ (ਸਭ ਕੁਝ) ਖਿੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । (ਤੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) $ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਪਾ ਕੇ (ਖਿੜ ਜਾ) । ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ) ਸਭ ਛਾਈ (ਭਾਵ ਵਿਖੇਪਤਾ ਦੀ ਮੈਲ. ਅਵਰਣਤਾਈ) ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਦੂਰ ਹੋ € 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮੁੜ ਕੇ 
(ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ) ਭਟਕਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੧ _ ੯ 
(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਨੇ) ਸਚਾ ਢੋਆ (ਆਸਰਾ) ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਲੀ ਕਾਬੂ 
ਕਰ ਲਏ ਹਨ. (ਮਾਨੋ) ਕਰਤਾਰ (ਆਪ ਹੀ) ਵਿਚ ਆ ਖਲੋਤਾ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਸੋਗ ੪ 
(ਚਿੰਤਾ ਆਦਿ) ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਾਂਗ ਨਵਾ ਨਿਰੋਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
(ਜੈ ਮਨੁਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਮੌਤ ਵਿਚ ਰੋ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਜਿਸ ਤੋਂ 
ਪੈਂਦਾ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਮੁੜ ਕੇ ਓਹੀ (ਭਾਵ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ) ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। ੯ 
(ਇਹ ਪ੍ਰਕਨ ਹੈ) ਕਿ (ਜੀਵ ਜਾਂ ਜਗਤ) ਕਿਥੋਂ ਪਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ? (ਅਤੇ) ਭ 
ਕਿਸ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਮਾਲਕ ਪਪ੍ਡੂ) ਦੇ (ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ,&, 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੌਣ ਕੀਮਤ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ) । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ [ 
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ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਉਚਾਰਦੇ (ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, (ਨਾਮ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਭਗਤ 
ਸੁਹਾਵਣੇ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ) । ਪਰਮਤਾਮਾ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਉਹ ਸਭ 
ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ. ਕੋਈ ਦੂਸਰਾ (ਉਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ) 
ਸਚ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਭ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੩।੧ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਓ . ਪੰਜੇ ਬਧੇ ਮਹਾ ਬਲੀ, ਕਰਿ ਸਚਾ ਢੋਆ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 
੧. ਸਚਾ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈ ਤਿਸਕਾ (ਢੋਆ) ਆਸਰਾ ਵਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਕੇ ਜਿਸਨੇ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ 
ਬਿਕਾਰ ਬਾਧੇ ਹੈ । [ਫਸ.ਸੰਸ 
੨. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚ ਦਾ ਢੋਆ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਬਲੀ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਏ ਹਨ । 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. _ਢੋਆ-ਭੇਟਾ : ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ) ਸਚੀ ਭੇਟਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ) 
ਪੇਸ਼ ਕੀਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜੇ ਹੀ ਵੱਡੇ ਬਲੀ ਵਿਕਾਰ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹਨ[[ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਢੋਆ' ਪਦ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ : 
੧. _ ਆਸਰਾ ੨. .ਮਿਲਾਪ ੩.  ਭੇਟਾ। 
ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਢੋਆ' ਪਦ ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤਿੰਨੇ ਅਰਥ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਪਰ ਸਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਢੋਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਧਾਵਾ. ਹੱਲਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ ਭੇਟਾ; ਮਿਲਾਪ ਜਾਂ ਹਲਾ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਅਸੰਗਤ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ : 
ਚਾਰਿ ਬਰਨ ਚਉਹਾ ਕੇ ਮਰਦਨ, ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਕਰ ਤਲੀ ਰੇ ॥ 
ਇਸੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਨਿਰਦਲਿਆ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ 
ਕੈ ਝਲੀ ਰੇ' (੫ ੪੦੪) ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਸੇਵਕ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਪੰਜਾਂ ਦਾ) ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਓਟ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਸਤੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਪਿਠ ਤੇ ਥਾਪੜਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ ਵੈਰੀ ਕਾਬੂ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ : 
ਨਿਹਤੇ ਪੰਜ ਜੁਆਨ ਸੈਂ. ਗੁਰਿ ਥਾਪੀ ਦਿਤੀ ਕੰਡਿ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਮਹਿਮਾ ਉਚਾਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਾ ਤੇ ਬਲਵੰਡ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ 'ਜਿਨੀ ਤੂ 
ਸੇਵਿਆ ਭਾਉ ਕਰਿ. ਸੇ ਤੁਧੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਆ ॥ ਲਬੁ ਲੋਡੁ. ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ, ਮੋਹੁ. ਮਾਰਿ ਕਢੇ ਤੁਧੁ 
ਸਪਰਵਾਰਿਆ' (ਪੰ ੯੭੮)। ਸੋ. ਇਥੇ 'ਆਸਰਾ' ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
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ਅ. ਕਿਥਹੁ ਉਪਜੈ ਕਹ ਰਹੈ, ਕਹ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਹੇ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : 

੧. ॥੦ ਮਗ ਗਾ ਲਗ ਲਤ 
ਸਮਾਵਤਾ ਹੈ ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸਵਰ ਸੇ ਜਗਤ ਉਤਪਤ ਹੂਆਂ ਤਿਸੀ ਮੈ &ੂ 
ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਪੁਨਹ ਅੰਤ ਕੋ ਤੀ ਸੋਈ ਰੂਪ ਹੂਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇ ਕਲਪਤਿ ਵਸਤੂ ਅਧਿਸਨਾਨ, ਸੇ [ 
ਭਿੱਨ ਨਹੀ ਹੋਤੀ ਇਸ ਮੈ ਜਗਯਾਸੂ ਕੇ ਚਿੰਤਨ ਕਾ ਹੈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ਭਾਵ ਐਸੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰੋ ਵਾ ਦੂ 


ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪਖ ਮੇ ਏਹੁ ਉਤਰ ਹੈ । ਫਸ 
੨_ ਜੀਵ ਕਿਥੇ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ? ਅਤੇ ਕਿਸ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਓਂ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. (ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਥੇ ਲੀਨ ਹੈ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ : ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ । ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ € 
ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਤੀ ਅਜਿਹਾ ਪ੍ਰਸਨ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਹਾਂ ਜੰਵ ਅਤੇ ਜਗਤ ਸਬੀ ਊ 
ਅਜਿਹੀ ਪੁਛ ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਵਿਚ ਜੋਗੀਆਂ ਵਲੋਂ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ : 

੧- _ ਕਹਾ ਤੇ ਆਫੈ ਕਹਾ ਇਹੁ ਜਾਵੈ. ਕਹਾ ਇਹੁ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੯੪੦ ) 

੨- _ ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਜਗੁ ਉਪਜੈ ਪੁਰਖਾ, 6 


ਕਿਤੁ ਕਿਤੁ ਦੁਖਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੬ ॥ 
ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ - € 
ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਰੁਕਮੈ ਜਾਵੈ. ਹੁਕਮੇ ਰਹੈ ਸਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੦ 


'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ? ਕਿਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਿਥੇ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ? ੪ 
ਅਤ ਤਕ 
ਕਿਸੇ ਅਨੁਭਵੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਘਿ ਘਟਿ ਵੀ ਸਰਬ ਿਵਸੀ' ਅਤ 'ਬਲਿਹਾਰੀ ਊ 
ਕੁਦਰਤਿ ਵਸਿਆ' ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 'ਨਾ ਓਹੁ ਮਰੈ ਨਾ ਹੋਵੈ ਸੋਗ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ &, 
ਉਹ 'ਸੈਤੰ' ਹੈ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਹੈ । ] 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਵਰ 
ਰਿ. 
ਗਿਆ ਹੈ : 
"ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅਸ਼ਟਪਦੀਆਂ ਲਿਖਵਾ 
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ਸਕੀ ਲਗਨ ਤਾ ਤੇ ਗਾ ਦਾ ਯਾਦਾ _ਆਾਦਾਂ ਐਚ ਦਾਦਾ ਕੇ 
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ਕੇ 'ਬਸੰਤ ਦੀ ਵਾਰ' ਉਚਾਰ ਕੇ ਲਿਖਵਾਉਣੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕੀਤੀ ਉਸ ਵੇਲੇ ਅਜੇ ਤਿੰਨ ਹੀ ਪੋੜੀਆਂ 
ਉਚਾਰੀਆਂ ਸਨ । ਲਾਂਗਰੀ ਨੇ ਆ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ - 'ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ਼ ਜੀਉ. ਲੰਗਰ ਤਿਆਰ ਹੈ 
ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕ ਕੇ ਛਕੋ ।' ਇਹ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਅੰਨ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕਰਨੀ ਮੁਨਾਸਬ ਨਾ 
ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਉਠ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣ ਤੁਰ ਪਏ । ਤੇ ਬਸੰਤ ਦੀ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਹੀ ਪਉੜੀਆਂ 
ਰਹਿਣ ਦਿਤੀਆਂ । ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਸਮਝਣਾ ਮਨੁੱਖ ਚਾਹੇ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਕਿੰਨਾ ਵੀ ਬਿਜ਼ੀ 
ਹੋਵੇ ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਹੋਵੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕ ਲਵੇ । ਕਿਉਂਕਿ 
- "ਧੰਨ ਅਨਾਦ ਠਾਕੁਰ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥'' ਏਹ ਅੰਨ ਧੰਨਤਾ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਠਾਕੁਰ ਦਾ 
ਆਪਣਾ ਮਨ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇਵਤੇ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਪਰ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅੰਨ 
ਦੇਵਤਾ ਚਲ ਕੇ ਆਇਆ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾ ਕੇ ਬੜਾ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿੱਤਾ ।' ॥ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਵੀ ਇਸੇ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ । ਪਰੰਤੂ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਤੇ 
ਇਹ ਸਾਖੀ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੀ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਹੋਈ ਫ 
ਸੀ ਤਾਂ ਕੀ ਲਾਂਗਰੀ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਧੁਰੋਂ ਆ ਰਹੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅਧੂਰਾ ਛਡ ਕੇ ਅੰਨ ਨੂੰ ਪਹਿਲ ਦੇ ਦੈ 
ਸਕਦੇ ਸਨ ? ਇਹ ਗਲ ਮੰਨਣਯੋਗ ਨਹੀਂ । ਭਲਾ ਜੇ ਮੰਨ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ 
ਵਿਚੇ ਛਡ ਕੇ ਲੰਗਰ 'ਚ ਚਲੇ ਗਏ ਸਨ ਤਾਂ ਕੀ ਵਾਪਸ ਆ ਕੇ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ € 
ਸੰਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਸਨ ਕਰ ਸਕਦੇ ? ਸੋ, ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਵਾਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ 
ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸੀਏ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਪਾਠ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
ਅੰਨ ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਬਾਣੀ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ. ਬਾਣੀ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ 
ਕਰਨੀ ਹੈ । ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਦਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਕਿ ' ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਅੰਨ ਦੇਵਤਾ ਚਲ ਕੇ 
ਆਇਆ, ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਬਿਠਾ ਕੇ ਬੜਾ ਸਤਿਕਾਰ ਦਿਤਾ, ਨਿਰਮੂਲ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਨ 
ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਟੁਰਨ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਕਥਾਵਾਚਕਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀਆਂ 
ਊਣੀਆਂ ਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਸੁਣਾਉਣ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਛੇ ਵਾਰਾਂ ਹਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਭ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੀ ਇਹ ਵਾਰ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਇਹ 
ਵਿਲਖਣਤਾ ਵੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ 'ਮਹਲਾ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮਹਲੁ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ ਹੈ । 
ਇਹ ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪੰਗਤੀਆਂ ਹਨ । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਵਾਰ ਦੀਆਂ ਕੁਲ ੧੫ ਪੰਗਤੀਆਂ ਹਨ । ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ 
ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸ਼ੁਧ ਜਾਂ 'ਸੁੱਧ ਕੀਚੇਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵੀ ਵਰਤੋਂ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ । 
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ਡਾ. ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਜੱਗੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਾਹਿਤਕ ਵਿਰਸਾ' ॥ 
ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੦੯ ਉਤੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ - 'ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਜੋ ਫਿਰ ਪੂਰੀ ॥ 
ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ' 
ਉਪਰੋਕਤ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 'ਪੂਰੀ ਨਾ ਹੋ ਸਕੀ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਅਧੂਰੀ' ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ 
ਅੰਤਲਾ ਅੰਕ ੩/% ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਨੂੰ ਉੱਕਾ ਹੀ ਰਦ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ।੧। ਅੰਕ 
ਪੂਰੀ ਵਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਵਾਰ ਅਧੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ।੧। ਅੰਕ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੋਣੀ ਸੀ। 
ਅਜਿਹੇ ਕਰੇ ਵਿਚਾਰ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੋ ਵਿਦਵਾਨ ਜਾਂ ਖੋਜੀ ਸਜਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਜੀ ਦੇ ਸਮੁੱਚੇ ਰੂਪ ਦੇ ਸ਼ੁਰਧਾ ਸਹਿਤ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਪੂਰਾ ਉੱਤਰ 
ਮਿਲੇਗਾ: 
ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ, ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 
ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਆਰੰਭ ਤੇ ਅੰਤ ਵੀ ਬਾਕੀ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਜਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਨਾਲ 
ਕੋਈ ਸ਼ਲੋਕ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨਾਲ ਅਰੰਭ ਹੋਈ ਹੈ - 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਕੈ, ਹੋਹੁ ਹਰਿਆ ਭਾਈ ॥ 
ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਸਰਵੇਖਣ ਤੋਂ ਚਾਰ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨੁਕਤੇ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ - 
੧. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ੨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਮਾ 
੩. ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਕਿਰਦਾਰ(ਆਚਰਨ) ੪. ਕਿਥਹੁ ਉਪਜੈ ਕਹ ਰਹੈ. ਕਹ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈ । 
ਇਹ ਚਾਰ ਨੁਕਤੇ ਬਾਕੀਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਦਰਜ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚੋਂ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ 
ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਚਾਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ਜਿਥੇ ਸੰਖੇਪ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ। 
ਜਿਵੇਂ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ 'ਜੈਸੀ ਮੈ ਆਵੈ ਖਸਮ ਕੀ ਬਾਣੀ' ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਇਹ 
ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਕਢਵਾਈ ਹੈ - 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰ ਸਿਖਹੁ. 
ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ।! [ਪੰਨਾ ੭੦੮ 
ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਅਪੂਰਨਤਾ ਦਾ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਛਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇਵਲ ਅਜਿਹੇ ਅਦੁੱਤੀ ਗ੍ਰੰਥ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਦੀ ਰੇਖ-ਦੇਖ ਹੇਠ ਸੰਪਾਦਿਤ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਅਹਿਮ ਪ੍ਰਮਾਣ ਇਹ 
ਵੀ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਰਚੇ ਹੋਏ ੨੨ ਸਲੋਕ ਪੰਜ ਵਾਰਾਂ 
ਨਾਲ ਲਾਏ ਗਏ' ਜੋ ਸ਼ਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਾਧੂ ਬਚੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਸ਼ਲੋਕ ਵੀ ਇਸ ਵਾਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ 
ਲਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਕਾਰਨ ਹੈ? ਇਸ ਨੂੰ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। 
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ਇਹ ਵਾਰ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਬੀਰ-ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ । ਇਹ ਸੁਹਾਵਣੀ ਰੁਤਿ ਦਾ 
ਰਚਨਾਤਮਿਕ ਵਿਕਾਸ ਤੇ ਵਿਗਾਸ ਹੈ । 'ਹੋਹੁ ਹਰਿਆ ਭਾਈ' ਅਤੇ 'ਪੰਜੇ ਬਧੇ ਮਹਾਬਲੀ' ਆਦਿ 
ਮੁਹਾਵਰਿਆਂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚੋਂ ਸ਼ਾਂਤਮਈ ਅਤੇ ਅਦਭੁਤ ਰਸ ਮਾਣਨ ਦਾ 'ਸਚਾ ਢੋਆ' ਹੈ। 

ਇਸ ਰਚਨਾਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ 'ਆਤਮਿਕ ਸਾਧਨਾ' ਹੈ । ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ 
ਦੀ ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 'ਸਭ ਜਨਮੁ ਧੰਨ ਧੰਨਾ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਸੋ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜਾ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਸੁਰ ਕਰਕੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ. ਲੋਭ. ਮੋਹ ਬਲੀਆਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਕਿਰਦਾਰ ਦੀ ਸਚੀ ਤਸਵੀਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ 
ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਉਫਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਇਆ 
ਗਿਆ ਹੈ। 

ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਵਿਚ ਸਭ ਪਾਸੇ ਹਰਿਆਵਲ ਤੇ ਖੇੜਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਜੋ ਅਰਸ਼ੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੇ 
ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਦੇਣ ਹੈ। 'ਆਇ ਮਿਲੁ ਗੁਰਸਿਖ ਆਇ ਮਿਲੁ. ਤੂ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਪਿਆਰੇ' ਹੇ 
ਗੁਰਸਿਖ ! ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਹਰਾ ਭਰਾ ਦੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ, 'ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਕੈ 
ਹੋਹੁ ਹਰਿਆ ਭਾਈ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਣ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਲੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਵਾਰ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਰਾਹੀਂ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋਣ ਅਤੇ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗ ਖਿੜੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ 
ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਵਾਂਗ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਸੋਗ 
ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ- 

'ਬਸੰਤੁ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਕੀ ॥ ਕਬੀਰ ਜੀ ।। ਘਰੁ ੧ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।॥ ਮਉਲੀ ਧਰਤੀ, ਮਉਲਿਆ ਆਕਾਸੁ ॥ ਘਟਿ 
ਘਟਿ ਮਉਲਿਆ, ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮੁ ਮਉਲਿਆ,ਅਨਤ ਭਾਇ ॥ 
ਜਹ ਦੇਖਉ, ਤਹ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ।।੧।ਰਹਾਉ। ਦੁਤੀਆ ਮਉਲੇ ਚਾਰਿ ਥੇਦ ॥ 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਮਉਲੀ, ਸਿਉ ਕਤੇਬ ॥੨॥ ਸੰਕਰੁ ਮਉਲਿਓ, ਜੋਗ ਧਿਆਨ ॥ ਕਬੀਰ ਕੋ 
ਸੁਆਮੀ, ਸਭ ਸਮਾਨ ॥੩।੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਉਲੀ-ਹਰੀ ਭਰੀ । ਮਉਲਿਆ-ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ । ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਆਤਮ ਦੇਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਭਾਵ ਸਭ ਵਿਚ ਪਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ 
ਚਾਨਣ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ ।੧। 

ਰਾਜਾ ਰਾਮ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਅਨਤ ਭਾਇ-ਅਨੇਕ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਜਹ-ਜਿਸ 
ਪਾਸੇ । ਦੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ! ਤਹ-ਉਸ ਪਾਸੇ । ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ-ਸਮਾ ਰਿਹਾ, ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ॥ 
1੧। ਰਹਾਉ 6 


ਜਨ % ਅਜ ੭ ਜਤਨ # ਪਜਤਨ % ਜਲਣ < ਜਤਨ ੭ ਜਲਣ ੭ ਅਲ $ ਪਨ#ਰ ੭ ਅਜਨਨ $ ਪਜਤਨ ੭ ਅਜਲਨ ੭ ਜਤਨ ੭ ਅਜ ਪਤਨ 
ਸਕ ਿਲਲਲਰ ਸਗਲ ਸਕਲਲਘਰ੍ (ਤਤ ਤੇ ਦਾ ਤਾਂ _ ਯਾਦਾ ਯਾਦਾਂ ਆਰਾ ਵਾਦ 


€ ਵਜ) € ਵਜ % ਵਰਤ € 089 € ਵਜ € ਵਜ € €ਜਤ % €ਤ2 ੪ 58 ੪ €ਤ> ੪ 89 ੪ €80% 


€ ੬੭੬ ੫88 ੪ 688 # ਸ਼੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ ॥9 ੪ <॥॥ ੪ €0% ੪ ਵਜ € ਵਜਨ $ 


ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜੀ ਗਲ । ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ-ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ । ਸ਼ਿਉ-ਸਮੇਤ । ਕਤੇਬ-ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਧਾਰਮਿਕ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ॥੨॥ ਸੰਕਰ-ਸ਼ਿਵ ਜੋਗ ਧਿਆਨ-ਜੋਗ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ । ਸਮਾਨ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ ।੩। 

ਅਰਬ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਆਉਣ ਨਾਲ) ਧਰਤੀ ਹਰੀ ਭਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ 
ਵੀ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਜੋਤਿ) ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 

ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਰਚੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ 
(ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਮੈਂ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਸੇ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ 
ਦਿਸਦਾ ਹੈ ।% ਰਹਾਉ। ਦੂਜੀ (ਗਲ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਚਾਰੇ ਵੇਦ, ਮੌਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਵੇਦਾਂ 
ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਆਂ ਸਮੇਤ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਮਉਲ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । ਸ਼ੰਕਰ. ਜੋਗ ਦੇ ਧਿਆਨ 
ਵਿਚ ਮੌਲ ਰਹੈ ਹਨ । ਕਬੀਰ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਭ ਥਾਂ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਖਿੜ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩।੧॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਖੇੜਾ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ, ਕੁਦਰਤ ਵਿਚ. 
ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋ 
ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਸੰਤ ਨਾਲ ਸਭ ਆਤਮਾਵਾਂ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਸਮਦ੍ਰਿਸੁਟਾ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ 

ਪੰਡਿਤ ਜਨ ਮਾਤੇ, ਪੜਿ ਪੁਰਾਨ ॥ ਜੋਗੀ ਮਾਤੇ, ਜੌਗ ਧਿਆਨ ॥ ਸੰਨਿਆਸੀ 
ਮਾਤੇ, ਅਹੰਮੋਵ ।। ਤਪਸੀ ਮਾਤੇ, ਤਪ ਕੈ ਭੇਵ ॥੧॥ ਸਭ ਮਦ ਮਾਤੇ, ਕੋਊ ਨ ਜਾਂਗ 
॥ ਸੰਗ ਹੀ ਚੌਰ, ਘਰੁ ਮੁਸਨ ਲਾਗ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜਾਰੀ ਸੁਕਦੇਉ ਅਰੁ ਅਕੂਰੁ ॥ 
ਹਣਵੰਤੁ ਜਾਰੀ, ਧਰਿ ਲੰਕੂਰੁ ॥ ਸੰਕਰੁ ਜਾਰੀ, ਚਰਨ ਸੇਵ ।। ਕਲਿ ਜਾਗੇ, ਨਾਮਾ ਜੈ 
ਦੇਵ।੨॥ ਜਾਗਤ ਸੋਵਤ, ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਰੀ, ਸੋਈ ਸਾਜ਼ੁ ॥ ਇਸੁ ਦੇਹੀ 
ਕੇ ਅਧਿਕ ਕਾਮ ।। ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਭਜਿ ਰਾਮਨਾਮ ॥੩॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਪੰਡਿਤ ਜਨ-ਪੰਡਤ ਲੋਕ । ਮਾਤੇ-ਮਤੇ ਹੋਏ। ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਕੇ । ਪੁਰਾਨ-੧੮ ਪੁਰਾਣ 
। ਜੋਗ ਧਿਆਨ-ਜੋਗ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ । ਅਹੰਮੇਵ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਤਪਸੀ-ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ । ਭੇਵ-ਭੇਦ ।੧। ਮਦ-ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ । ਮਾਤੇ-ਮਸਤ ਹਨ । ਕੋਊ -ਕੋਈ । ਨ ਜਾਗੇ-ਨਹੀਂ ਜਾਗ ਰਿਹਾ 
1 ਸੰਗ ਹੀ-ਨਾਲ ਹੀ । ਘਰੁ-ਸਰੀਰ । ਮੁਸਨ ਲਾਗ-ਠਗਣ ਲਗ ਪਏ ਹਨ ।ਘਰਹਾਉ। 

ਸੁਕ ਦੇਉ-ਵਿਆਸ ਦਾ ਪੁਤਰ । ਰਾਜਾ ਪਰੀਖਤ-ਇਸੇ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਭਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਸੁਣਾਇਆ 
ਸੀ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਅਕੂਰੁ-ਕੰਸ ਦਾ ਭਰਾ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਮਾਮਾ । ਹਣਵੰਤ-ਹਨੂਹੂਮਾਨ। ਲੰਕੂਰੁ-ਪੂਛਲ । 
ਧਾਰਿ-ਧਾਰ ਕੇ ।੨1 

ਸੰਕਰ-ਸ਼ਿਵ ਜੀ । ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । ਨਾਮਾ-ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ । ਜੈ ਦੈਵ-ਭਗਤ ਦਾ 
ਨਾਮ । ਜਾਗਤ ਸੋਵਤ-ਜਾਗਣਾ ਤੇ ਸੌਣਾ । ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ-ਕਈ ਕਿਸਮ ਦਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
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॥ ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ । ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ । ਕਾਮ-ਕੰਮ ।੩। 
ਅਰਬ: ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਧਿਆਨ (ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ) 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ । ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤੇ ਪਏ ਹਨ. ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਗ ਰਿਹਾ । 
(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਚੋਰ ਨਾਲ ਹੀ ਹਨ (ਜੋ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਘਰ ਲੁਟਣ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ।੧। ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਸੁਕਦੇਵ ਅਤੇ ਅਕਰੂਰ (ਇਤਾਦਿਕ ਭਗਤ) ਜਾਗੇ ਹਨ, ਹਨੂਮਾਨ ਪੂਛ ਧਾਰ ਕੇ 
ਜਾਗੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਜਾਗ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮਦੇਵ ਤੇ 
ਜੈ-ਦੇਵ (ਭਗਤ) ਜਾਗ ਰਹੇ ਹਨ ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਾਗਦੇ ਰਹਿਣਾ ਤੇ ਸੁਤੇ ਰਹਿਣਾ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਗਿਆਨ ਵਿਚ) ਜਾਗਦਾ ਹੈ. ਓਹੀ (ਜਾਗਿਆ ਹੋਇਆ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਹੇ 
ਭਾਈ !) ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਕੰਮ (ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗਲ ਹੈ ਕਿ 
ਇਹ ਦੇਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇ ।੩।੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
'ਮਾਤੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵੇਂ 'ਮਸਤ' ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ 
ਦੀ ਗੂੜੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੌਣ ਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਅਥਵਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
ਜਾਗਦਾ 'ਸਭ ਮਤ ਮਾਤੇ ਕੋਊ ਨ ਜਾਗ' ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਦਬਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ : 
ਨੰਨਹੁ ਨੀਦ ਪਰਦ੍ਰਿਸਟਿ ਵਿਕਾਰ ।। ਸ੍ਰਵਣ ਸੋਏ ਸੁਣਿ ਨਿੰਦ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਰਸਨਾ ਸੋਈ ਲੋਡਿ ਮੀਠੇ ਸਾਦਿ ॥ ਮਨੁ ਸੋਇਆ ਮਾਇਆ ਬਿਸਮਾਦਿ।[ਪੰ. ੧੮੨ 
ਜਾਗਣਾ ਤੇ ਸੌਣਾ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ । ਕੋਈ ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ 
ਲਈ. ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਿਦਿਆ ਪੜਨ ਲਈ ਜਾਗਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਜੂਆ ਖੇਡਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਜਾਗਦਾ 
ਹੈ। ਕੋਈ ਸਿਨਮੇ, ਟੀ. ਵੀ. ਤੇ ਪਿਕਚਰਾਂ ਵੇਖਣ ਲਈ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਤਕ ਜਾਗਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਕਾਰਖਾਨੇ 
ਵਿਚ ਨੌਕਰੀ ਕਰਕੇ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਬੀਮਾਰੀ ਕਾਰਨ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਜਾਗਦਾ ਹੈ; ਦੁਕਾਨਦਾਰ ਵੀ 
ਜਾਗਦਾ ਹੈ, ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਵੀ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਹਰ ਜੀਵ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ 
ਨੈਂਦ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹੈ ਗ਼ਲਬਾ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਯਾਦ ਰੱਖੋ. ਅਜਿਹਾ ਜਾਗਣਾ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੈ । 
ਅਸਲੀ ਜਾਗਣਾ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਗਦੇ ਹਨ । 
#_ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ :- 
॥ ਜਾਗਨਾ ਜਾਗਨ ਨੀਕਾ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਮਹਿ ਜਾਗਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੧ 
€ ਇਹ ਜਾਗਣਾ ਮਨੁਖ ਦੇ ਬਹੁਤ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਲਈ 
ਜਾਗਣਾ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਕਿ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੌਣ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ? ਤਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ 
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ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ :- 
੧. ਸੋ ਜਾਰੀ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੨ 
੨. ਸੋ ਜਾਰੀ, ਜਾਗਾਵੈ ਸੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੩ 
੩. _ਸੋ ਜਾਰੀ ਜੋ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੮ 
੪. ਸੋ ਜਾਰੀ ਜੋ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੈ । [ਪੰਨਾ ੧੧੨੮ 


ਜਿਹੜੇ ਸੁਤੇ ਰਹੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਖਟਿਆ । ਕਈ ਬਾਹਰੋਂ ਭਾਵੇਂ ਜਾਗਦੇ ਹੋਏ 
ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਵੀ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ : 
ਓ .` ਜਾਗਤੁ ਸੋਇਆ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ।। 
ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਜੋਰਿਆ, ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੨ 
ਅ. ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਤਬ ਹੀ ਨਰ ਜਾਰੀ॥ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡੁ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ ॥ [ਪੰ. ੮੭੫ 
ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਜਾਗ੍ਰਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੈ : 
੧.  ਜਾਗਸਿ ਜੀਵਣ ਜਾਗਣਹਾਰਾ ॥। ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੰਡਾਰਾ॥[ਪੰ. ੧੩੩੦ 
੨. _ ਜਾਗੁ ਸਲੋਨੜੀਏ ਬੋਲੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੪ 
੩ . _ ਜਾਗਹਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜੋ ਸਚੀ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਠੀ ਲਗ 
ਗਈ. ਜਾਨੋਂ ਉਹ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਿਆ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅਨੰਦੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੰਨਾ 
੯੨੦ ਉਤੇ ਦਰਜ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਸਾਨੂੰ ਇਉਂ ਅਗਵਾਈ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ :- 
ਤਿਹੀ ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ਭ੍ਰਮਿ ਸੁਤਾ, ਸੁਤਿਆ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ ॥ 
ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੈ ਜਨ ਜਾਗੈ, 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਫਸਿਆ ਬੋਲਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕ ਸੋ ਤਤੁ ਪਾਏ, 
ਜਿਸਨੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਰੀ, ਜਾਗਤ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀ॥ 
ਜੋਇ, ਖਸਮੁ ਹੈ ਜਾਇਆ ॥ ਪੂਤਿ, ਬਾਪੁ ਖੇਲਾਇਆ ॥ ਬਿਨੁ ਸ੍ਰਵਣਾ, ਖੀਰੁ 
ਪਿਲਾਇਆ ॥੧।। ਦੇਖਹੁ ਲੋਗਾ, ਕਲਿ ਕੋ ਭਾਉ ॥। ਸੁਤਿ ਮੁਕਲਾਈ, ਅਪਨੀ ਮਾਉ & 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ।। ਪਗਾ ਬਿਨੁ, ਹੁਰੀਆ ਮਾਰਤਾ ॥ ਬਦਨੈ ਬਿਨ੍ਹ, ਖਿਰ ਖਿਰ ਹਾਸਤਾ [ 
॥ ਨਿਦ੍ਰਾ ਬਿਨੁ, ਨਰੁ ਪੈ ਸੋਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਬਾਸਨ, ਖੀਜੁ ਬਿਲੋਵੈ ॥੨॥ ਬਿਨੁ ਅਸਥਨ, & 
ਗਊ ਲਵੇਰੀ ॥ ਪੈਡੇ ਬਿਨੁ, ਬਾਟ ਘਨੇਰੀ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਬਾਟ ਨ ਪਾਈ ॥ ਕਹੁ ॥ 
ਕਬੀਰ ਸਮਝਾਈ ।।੩।੩।। 
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ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋਇ-(ਮਾਇਆ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ । ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ, ਪਤੀ । ਜਾਇਆ-ਜਨਮ ਦਿਤਾ 
। ਪੂਤਿ-ਪੁੱਤਰ ਨੇ । ਖੇਲਾਇਆ-ਖਿਡਾਇਆ। ਬਿਨ ਸ੍ਰਵਣਾ-ਥਣਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ ।੧ ਲੋਗਾ-ਹੇ 
ਲੋਕੋ ! । ਕਲਿ ਕੇ-ਕਲਜੁਗ ਦਾ । ਭਾਉ-ਪ੍ਰਭਾਵ । ਸੁਤਿ-ਪੁੱਤਰ ਨੇ । ਮੁਕਲਾਈ-ਵਿਆਹ ਲਈ । ਮਾਉ- 
ਮਾਂ ।੧। ਰਹਾਉ । ਪਗਾ ਬਿਨੁ-ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਹੁਰੀਆ ਮਾਰਤਾ-ਛਾਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ । ਬਦਨੇ ਬਿਨੁ-ਮੂੰਹ 
ਬਿਨਾ । ਖਿਰ ਖਿਰ ਹਾਸਤਾ-ਖਿੜ ਖਿੜ ਹਸਦਾ ਹੈ । ਨਿਦ੍ਰਾ ਬਿਨੁ-ਨੀਂਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਨਰੁ-ਮਨੁੱਖ । ਸੋਵੈ- 
(ਮੰਜੇ ਤੇ) ਪੈ ਕੇ ਸੋਂਦਾ ਹੈ । ਬਿਨੁ ਬਾਸਨ-ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ । ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ । ਬਿਲੋਫ਼ੈ-ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਅਸਥਨ-ਬਣ । ਗਊ-ਗਾਂ । ਪੈਡੇ ਬਿਨ-ਸਫਰ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ । ਵਾਟੁ ਘਨੇਰੀ-ਲੰਮੀ ਵਾਟ, ਲੰਮਾਂ ਰਸਤਾ । 
ਬਾਟ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਰਸਤਾ ।੩। ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਤਰੂਪਾ ਵਿਚ 'ਹਿੰਦ੍ਰਾਂ' ਪਾਠ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਮਾਇਆ) ਨੇ (ਮਨ) ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜੋ ਉਸਦਾ ਖਸਮ 
ਬਣ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ) । (ਮਨ) ਪੁਤਰ ਨੇ (ਆਤਮਾ) ਬਾਪ ਨੂੰ ਖਿਡਾਇਆ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ 
ਦਬੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਬਿਨਾ (ਅਨੰਦ ਰੂਪ) ਥਣਾਂ ਦੇ (ਮਨ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੋਗਾਂ ਦਾ) ਦੁਧ 
ਪਿਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧ 

ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵੇਖੋ । (ਮਨ) ਪੁਤਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਾਂ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਵਿਆਹ 
ਲਿਆ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । (ਹੇ ਲੋਕੋ ! ਮਨ) ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਛਾਲਾਂ ਮਾਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਨਾ ਮੂੰਹ 
ਦੇ ਖਿੜ ਖਿੜ ਹਸਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਮਨ (ਜੋਤ ਸਰੂਪ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ) ਨੀਂਦਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ (ਲੰਮਾ) ਪੈ ਪੈ ਕੇ (ਭਾਵ ਲੰਮੀਆਂ ਤਾਣ ਕੇ) ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ । ਭਾਂਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੁਧ ਰਿੜਕ 
ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਸਮਾਂ ਗਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੨। 

ਬਿਨਾਂ ਥਣਾਂ ਦੇ (ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਗਾਂ ਲਵੇਰੀ ਹੈ । (ਭਾਵ ਅਸਲ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਮਨ 
ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ) ਪੈਂਡੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਲੰਮੀ ਵਾਟ (ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ!)ਕਬੀਰ ਜੀ (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਸਮਝਾ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ) ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ ।੩।੩। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਲਜੁਗਿ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਾ ਨਮੂਨਾ ਜੋ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਰਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਉਲਟੀ ਮਤ ਵਾਲਾ ਬਣ ਗਿਆ 
ਹੈ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਅਵਿਦਿਆ ਕਾਰਨ ਕਿਸੇ ਅਸੰਭਵ ਜਾਂ ਸੰਭਵ ਗਲ ਦਾ ਕੋਈ ਵੇਰਵਾ ਨਹੀਂ, 
ਅਸਲੀ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ । ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ ਦੀ ਸਹੀ ਅਗਵਾਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸੋਝੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਸੋ. 
ਅਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਣ ਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 

'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਆਈ ਪੰਕਤੀ 'ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ ਕਲਿ ਕੋ ਭਾਉ'' ਅਤੇ 
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'ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਟ ਨ ਪਾਈ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਚੇ ਸ਼ਬਦ 'ਨਾਰਦ ਨਾਚੈ ਕਲਿ ਕਾ ਭਾਉ 
(ਪੰ. ੩੪੯) ਅਤੇ 'ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਟ ਨਾ ਪਾਵੈ' (ਪੰ. ੪੭੦) ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ, ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਟਾ 
ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ 'ਇਹ ਕੁਦਰਤੀ ਗਲ ਸੀ ਕਿ ਜਿਥੇ ਕਿਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਮ ਖਿਆਲ ਦੀ ਦਸ 
ਪਏ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹਾਸਲ ਕਰਨ' ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨ ।' 

ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ 
ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ ਨਿਰੰਕਾਰਿ ਆਕਾਰ ਜੋਤਿ ਜਗ ਮੰਡਲ ਕਰਿਯਉ'। ਕੀ ਸੰਸਾਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਚਨਾਂ 
ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰਬੀ ਬਾਣੀ ਸਗ੍ਰਹਿ ਕਰਕੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਚਹੇ ? ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗਲਤ ਦਸ਼ਾ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਰਧਾਲੂ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕੀ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਹਰੋਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਪਈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਵਰਤਿਆ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੇਖੋ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ 
ਚੋਬੀ ਪੋਬੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੫੬੯-੭੦। 

ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਪਠਾਏ, ਪੜਨਸਾਲ ।। ਸੰਗਿ ਸਖਾ ਬਹੁ ਲੀਏ ਬਾਲ ॥ ਮੋਕਉ 
ਕਹਾ ਪੜ੍ਾਵਸਿ ਆਲ ਜਾਲ ॥। ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖਿ ਦੇਹੁ, ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲ ॥੧॥ ਨਹੀ $ 
ਛੋਡਉ ਰੇ ਬਾਬਾ, ਰਾਮ ਨਾਮ ॥। ਮੇਰੋ, ਅਉਰ ਪੜ੍ਹਨ ਸਿਉ ਨਹੀ ਕਾਮੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ [ 
॥ ਸੰਡੈ ਮਰਕੈ, ਕਹਿਓ ਜਾਇ ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਬੁਲਾਏ ਬੇਗਿ ਧਾਇ ॥। ਤੂ ਰਾਮ ਕਹਨ 
ਕੀ ਛੋਡਿ ਬਾਨਿ ॥ ਤੁਝ ਤੁਰਤੁ ਛਡਾਊ, ਮੇਰੋ ਕਹਿਓ ਮਾਨਿ ॥੨॥ ਮੋ ਕਉ ਕਹਾ 
ਸਤਾਵਹੁ, ਬਾਰ ਬਾਰ ॥। ਪ੍ਰਭਿ, ਜਲ ਥਲ ਗਿਰਿ ਕੀਏ ਪਹਾਰ ॥ ਇਕੁ ਰਾਮੁ ਨ 
ਛੋਡਉ, ਗੁਰੰਹਿ ਗਾਰਿ ॥ ਮੋ ਕਉ ਘਾਲਿ ਜਾਰਿ, ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ਡਾਰਿ ॥੩॥ ਕਾਢਿ 
ਖੜਗੁ, ਕੋਪਿਓ ਰਿਸਾਇ ॥। ਤੁਝ ਰਾਖਨਹਾਰੋ, ਮੋਹਿ ਬਤਾਇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਥੰਭ ਤੇ ਨਿਕਸੇ, 
ਕੈ ਬਿਸਥਾਰ ॥ ਹਰਨਾਖਸੁ ਛੇਦਿਓ, ਨਖ ਬਿਦਾਰ ॥੪॥ ਓਇ ਪਰਮ ਪੁਰਖ, ਦੇਵਾਧਿ 
ਦੇਵ ॥ ਭਗਤ ਹੇਤਿ, ਨਰਸਿੰਘ ਭੇਵ । ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਕੋ ਲਖੈ ਨ ਪਾਰ ॥। ਪ੍ਰਹਲਾਦ 
ਉਧਾਰੇ, ਅਨਿਕ ਬਾਰ ॥੫॥੪॥ 


[ਮਾਨਾ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੋਕਉਂ. ਕਹਾਂ, ਨਹੀਂ ਛੋਡਉਂ, ਛਡਾਊਂ, ਗੁਰਹਿਂ । 
ਵੁਟਕਲ : ਗ੍ਰੋਪਾਲੁ ਨੂੰ ਗੁਪਾਲ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਠਾਏ-ਤੇਜੇ । ਪੜਨਸਾਲ-ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ । ਸੰਗਿ-(ਆਪਣੇ) ਨਾਲ । ਸਖਾ- 
(ਮਿਤਰ) ਸਾਥੀ । ਬਹੁ-ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ । ਬਾਲ-ਬਾਲਕ । ਮੋਕਉ-ਮੈਨੂੰ । ਕਹਾ ਪੜਾਵਸਿ-ਤੂੰ ਕਿਉਂ 
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ਪੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ? । ਆਲ ਜਾਲ-ਘਰ ਦੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧੰਧੇ । ਪਟੀਆ-ਪੱਟੀ ਉਤੇ । ਨਹੀ ਛੋਡਉ-ਮੈਂ 

ਦੀ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ । ਰੇ ਬਾਬਾ-ਹੇ ਪਾਂਧਾ ਜੀਂ। ਅਉਰ-ਹੋਰ । ਕਾਮੁ-ਕੰਮ ।੧। ਰਹਾਉ । ਜਾਇਜਾ ਕੇ । ਬੇਗਿ 
ਹੀ ਨਨ ਜਿਆ ਅਨ ਦਤ ਨ ਵਨ ਭੀ ਤਮ 
2 ਮੰਨ ਲੈ ।੨। ਕਹਾ ਸਤਾਵਹੁ-ਕਿਉਂ ਸਤਾਂਦੇ ਹੋ ? । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਜਲ-ਪਾਣੀ । ਬਲ-ਧਰਤੀ । ਗਿਰਿ- 
ਉ ਪਹਥ। ਗੁਕੱਹ-ਗੁੂ ਨੂ । ਕਕਾਰ । ਘਾਲਿ ਜਾਰਿਸਾੜ ਦੇਹ । ਮਿ ਭਾਰ-ਮਾਰ ਦੇ ਕਾਵਿ 
$ ਖੜਗੁ-ਤਲਵਾਰ ਕਢ ਕੇ । ਕੋਪਿਓ-ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆਇ । ਰਿਸਾਇ-ਥਿੱਝ ਕੇ । ਮੋਹਿ-ਮਨੂੰ । ਬਤਾਇ-ਦੱਸ । 
ਉ ਤੋਤੇ । ਨਿਕਸੋ-ਨਿਕਲ ਗਏ। ਕੈ ਬਿਸਥਾਰ-ਵਿਸਥਾਰ ਕਰ ਕੇ। ਛਦਿਓ-ਚੀਰ ਦਿਤਾ । ਨ੦“ਨ੍ਹੁਆਂ 
$ ਨਾਲ । ਬਿਦਾਰ-ਪਾੜ ਦਿਤਾ ।੪। ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਦੇਵਤਾ । ਭਗਤ ਹੇਤਿ-ਭਗਤੀ 
| ਦੀ ਖਾਤਰ । ਭੇਵ-ਰੂਪ । ਕੋ-ਕੋਈ । ਪਾਰ-ਅੰਤ । ਉਧਾਰੇ-ਬਚਾਏ । ਅਨਿਕ ਬਾਰ-ਬਹੁਤ ਵਾਰੀ ।੫ 

ਅਰਥ : (ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੇ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਭਗਤ ਜੀ) ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ (ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ) 
ਭੇਜ ਦਿਤੇ । (ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਬਾਲਕ ਸਾਬੀ ਲੈ ਕੇ (ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਗਏ) । 
(ਸੰਡਾ ਤੇ ਮਰਕਾ ਜਦੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾਉਣ ਲਗੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ) ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਾਲੀ (ਵਿਦਿਆ) ਕਿਉਂ ਪੜਾਉਂਦਾ ਹੈ ? ਮੇਰੀ ਪਟੀ ਉਤੇ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਪਾਲ' ਲਿਖ ਕੇ 
(ਪਟੀ) ਮੇਰੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰੋ ।੧ 

ਹੈ ਬਾਬਾ ! (ਭਾਵ ਪਾਂਧਾ ਜੀ $ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਲਿਖਣਾ ਤੇ ਜਪਣਾ) ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ। 
(ਝੂਠੀ ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਮੇਰਾ (ਉਕਾ ਕੋਈ) ਕੰਮ (ਵਾਸਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਕਿਹਾ, ਉਹ) ਸੰਡੇ ਤੇ ਮਰਕੇ ਨੇ (ਹਰਨਾਖਸ਼ ਨੂੰ) ਜਾ ਦਸਿਆ । 
(ਭਾਵ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਨੇ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ (ਅਤੇ ਉਹ) ਛੇਤੀ 
ਨਾਲ ਦੌੜ ਕੇ ਗਿਆ । (ਪਾਂਧੇ) ਨੇ ਕਹਿਆ ਹੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ! ਤੂੰ ਰਾਮ ਕਹਿਣ ਦੀ ਆਦਤ ਛਡ ਦੇ । 
ਊ। ਮੇਰਾ ਕਹਿਆ ਮੰਨ ਲੈ. (ਮੈਂ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਤੋਂ) ਤੈਨੂੰ ਛੇਤੀ ਛੁਡਾ ਲਵਾਂਗਾ ।੨। 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿਤਾ. ਹੈ ਪਾਧਾਂ ਜੀ !) ਮੈਨੂੰ ਘੜੀ ਘੜੀ ਕਿਉਂ ਸਤਾਉਂਦੇ ਹੋ । ਜਿਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਾਣੀ. ਧਰਤੀ, ਛੋਟੇ ਵਡੇ ਪਹਾੜ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਮੈਂ ਉਸ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
ਛਡਾਗਾਂ । (ਜੇ ਰਾਮਨਾਮ ਛੱਡਾਂ ਤਾ ਮੇਰੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਭਾਵੇਂ (ਤੂੰ) ਸਾੜ ਸੁੱਟ, ਭਾਵੇਂ 
ਮਾਰ ਸੁੱਟ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਨਹੀਂ ਛਡਾਗਾ) ।੩। 

ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਉਪ੍ਰਕੋਤ ਉਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰਨਾਕਸ਼) ਖਿਝ ਕੇ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ (ਅਤੇ 
ਮਿਆਨ ਚੋਂ) ਤਲਵਾਰ ਕਢ ਕੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ । ਮੈਨੂੰ ਉਹ ਦੱਸ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ? 
(ਇਤਨੀ ਗਲ ਕਰਨ ਦੀ ਦੇਰ ਸੀ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਥੰਮ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਆਇਆ ਤੇ 

ਹਰਨਾਕਸ਼ ਨੂੰ ਚੀਰ ਕੇ ਫਾੜ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ ।੪। 
ਕਬੀਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ) ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਤੀ ਵੱਡਾ ਦੇਵਤਾ ਹੈ । ਕੋਈ 
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ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਤਾਕਤ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ) 


॥ (ਧਾਰਿਆ ਅਤੇ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ (ਕਸ਼ਟਾ ਤੋਂ) ਬਚਾਇਆ ।੫।੪। 
ਭੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 
ਲੂ ਨੀਲ ਪਗ ਕਹਿ ਸਾਲ 8 


ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ ਪਦ 'ਕੋਪਓਓ ਰਿਸਾਇ' ਨੂੰ 'ਕੋ ਪਿਓ ਰਿਸਾਇ' ਵੀ ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ , 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਕੋਪਿਓ' ਕੋਈ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ, ਪਰੰਤੂ 'ਕੋਪਿਆ' (ਵਿ : 
ਕ੍ਰਧਿਤ-ਗੁਸੇ ਹੋਇ) ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਜਿਥੇ 'ਰਿਸਾਇ' ਪਦ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਨਾਹੀ ਤ ਘਰ ਕੋ 
ਬਾਪੁ ਰਿਸਾਇ' ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 'ਕੋ ਪਿਓ' ਪਾਠ ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਤੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਂਦਾ 
ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ. ਸਿਵਾਏ ਗਿ. ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਦੇ. ਸੱਭ ਨੇ 'ਕੋਪਿਓ 
ਪਾਠ ਹੀ ਠੀਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਅਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਠ 'ਕੋਪਿਓ ਰਿਸਾਇ' ਹੀ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜੋ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਖੜਗੁ' ਪਦ ਦਾ 'ਗ' ਔਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ 'ਕੇ' ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਇਸੇ ਕਰਕੇ 'ਕੋਪਿਓ' ਪਾਠ ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ । ਇਸ 
ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਖੇਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ ਜਨਮ ਹਰਨਾਕਸ਼ ਦੇ ਘਰ ਮਾਂ ਦਿਆਦੂ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਹੋਇਆ । ਜਦੋਂ 
ਦਿਆਦੂ ਗਰਭਵਤੀ ਸੀ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਰਦ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਆਸ਼ਰਮ ਵਿਚ ਰਹੀ ਜਿਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਤੇ ਪਿਆ ਅਤੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚੋਂ ਗਰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਲਗ ਗਿਆ । ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਉਪਦੇਸ਼ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ) ਨਾਹ ਡੁਲਿਆ । ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਉਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਸਾਰੰਸ਼ ਬਾਰੇ ਪੰ_ ੧੧੩੩-੧੧੫੪ ਅਤੇ ੧੧੬੫ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਖੁਲ੍ਹੀ 
ਵੀਚਾਰ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ । 

ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੋਂ ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਨੁਕਤਾ ਇਹ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿ ਊ 
€ ਜਿਸ ਬੱਚੇ ਦੀ ਮਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗਰਭਵਤੀ ਹਾਲਤ ਤੋਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੋਵੇ, $ 
ਉਸ ਦਾ ਬੱਚਾ ਵੱਡੀ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਬਿਪਤਾ ਆਣ ਤੇ ਵੀ ਅਡੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਸਿਖ ਗੰ 
€ ਧਰਮ ਵਿਚ ਗਰਭਵਤੀ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਬਦਾਂ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ੪ 

ਸੀ ਜਿਸਦਾ ਅਸਰ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਬਚੇ ਤੇ ਅਵੱਸ਼ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹੁਣ ਵੀ ਸੁਘੜ ਬੀਬੀਆਂ ਸੁੰਦਰ 
6 ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਨਿਤ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾ ਕੇਵਲ ਬੀਮਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ € 


ਆਣ 7 ਅਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਤਾਰਾ 
ਦਾ ਦੂ ਤੇ ਤਾ ਨਾਂ 
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€ ਓਗ% € ਵਜ ੪ 682 $ ਗ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਪ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੦ ਨ € €89 ੪ &;9 ੪ €89 ੮੩ $ 


ਅਰੋਗ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ ਸਗੋਂ ਨਰੋਈ ਸੰਤਾਨ ਨਾਲ ਪੰਥ ਦੀ ਸ਼ਾਲ ਨੂੰ ਚਾਰ ਚੰਨ ਲਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ 
ਯਥਾ: 
ਕਬੀਰ ਸੋਈ ਕੁਲ ਭਲੀ, ਜਾ ਕੁਲਿ ਹਰਿ ਕੋ ਦਾਸੁ ॥ 
ਜਿਹ ਕੁਲ ਦਾਸੁ ਨ ਊਪਜੈ, ਸੋ ਕੁਲ ਢਾਕੁ ਪਲਾਸੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੭੦ 

ਇਸੁ ਤਨ ਮਨ ਮਧੇ, ਮਦਨ ਚੋਰ ॥ ਜਿਨਿ, ਗਿਆਨ ਰਤਨੁ ਹਿਰਿ ਲੀਨ 
ਮੋਰ ॥। ਮੈ ਅਨਾਥੁ, ਪ੍ਰਭ ਕਹਉ`ਕਾਹਿ ॥।ਕੋ ਕੋ ਨ ਬਿਗੂਤੋ ਸੈ ਕੋ ਆਹਿ ॥੧॥ 
ਮਾਧਉ, ਦਾਰੁਨ ਦੁਖੁ ਸਹਿਓ ਨ ਜਾਇ ॥ ਮੇਰੋ ਚਪਲ ਬੁਧਿ ਸਿਉ, ਕਹਾ ਬਸਾਇ 
॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਸਿਵ ਸੁਕਾਦਿ ॥ ਨਾਡਿ ਕਮਲ ਜਾਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ॥ 
ਕਬਿ ਜਨ ਜੋਗੀ ਜਟਾਧਾਰਿ ॥ ਸਭ ਆਪਨ ਅਉਸਰ ਚਲੈਂ ਸਾਰਿ ॥੨॥ ਤੂ ਅਥਾਹੁ, 
ਮੋਹਿ ਬਾਹ ਨਾਹਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨਾਨਾਥ, ਦੁਖੁ ਕਹਉ ਕਾਹਿ ॥। ਮੋਰੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ 
ਆਥਿ ਧੀਰ ॥ ਸੁਖਸਾਗਰ ਗੁਨ ਰਉ ਕਬੀਰ ॥੩॥੫॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਨਾਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਮਧੇ-ਵਿਚ । ਮਦਨ-ਕਾਮਦੇਵ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਕਾਮਦੇਵ ਵਰਗਿਆਂ) ਨੇ । ਹਿਰਿ 
ਲੀਨ-ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਮੋ-ਮੇਰਾ । ਮੈ ਅਨਾਥੁਮੈਂ ਗਰੀਬ ਹਾਂ । ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਕਹਉ ਕਾਹਿਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ 
ਆਖਾਂ?। ਕੋ ਕੋ-ਕੌਣ ਕੌਣ ? ਬਿਗੂਤੋ-ਖਜਲ, ਖੁਆਰ, ਖਰਾਬ । ਮੈਂ ਕੋ ਆਹਿ-ਮੈਂ ਕੌਣ ਹਾਂ ? (ਭਾਵ ਮੈਂ 
ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹਾਂ) ।੧ 

ਮਾਧੋ-ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ, ਪ੍ਰਤੂ। ਦਾਰੁਨ ਦੁਖ-ਭਿਆਨਕ,. ਅਸਹਿ ਦੁਖ । ਸਹਿਓ ਨ ਜਾਇ- 
ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਚਪਲ-ਚੰਚਲ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਕਹਾ ਬਸਾਇ-ਕੀ ਵਸ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ? 
ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਉਥੇ ਕੀ ਪੇਸ਼ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। ਰਹਾਉ । ਸਨਕ-ਸਨਕ (ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁਤਰ) । ਸੁਕਾਦਿ- 
ਸੁਕਦੇਵ ਆਦਿਕ । ਨਾਭਿ ਕਮਲ-ਕੰਵਲ ਦੀ ਨਾਭੀ ਤੋਂ । ਜਾਨੇ-ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ 
। ਕਬਿ ਜਨ-ਕਵੀ ਜਨ । ਅਉਸਰ ਸਾਰਿ-ਸਮਾਂ ਲੰਘਾ ਕੇ ।੨ ਅਥਾਹੁ-ਜਿਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦੀ ਹਾਥ ਨ 
ਆਵੈ । ਥਾਹ-ਡੂੰਘਾਈ । ਮੇਰੇ-ਮੇਰਾ । ਆਥਿ-ਮਾਇਆ। ਧੀਰ-ਧੀਰਜ । ਰਉ-ਸਿਮਰ, ਯਾਦ ਕਰ। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਸ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਚੋਰ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਜਿਸ 
(ਕਾਮ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਅਸਰ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ) ਮੇਰਾ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਤਨ (ਮੇਰੇ ਤੋਂ) ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਹੈ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਗਰੀਬ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਦੁੱਖ) ਆਖਾਂ (ਭਾਵ ਦੱਸਾਂ) । (ਇਸ ਕਾਮ 
ਤੋਂ) ਕੌਣ ਕੋਣ ਨਹੀਂ ਖਰਾਬ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਨੂੰ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ) ਇਸ ਦੇ 
ਅਗੇ ਮੈਂ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਚੀਜ਼ ਹਾਂ ? ।੧॥ 
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" 
॥ ਮਿ ਨ ਹੀ ਗਿ 
ਤਾ ਜਾਂਦਾ । ਚੰਚਲ ਬੁਧੀ ਨਾਲ (ਇਸ ਕਾਮ ਅਗੇ) ਮੇਰਾ ਕੀ ਵਸ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ , (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ 
[ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਾਓ) । ਰਹਾਉ ।੧। 
ਗੇ ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ (ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸੁਕਦੇਵ (ਨਾਰਦ ਆਦਿ) ਮੁਨੀ. ਕੰਵਲ ਦੀ 
ਉ ਨਘ ਤੇ ਪੇਦਾ ਹੋਏ ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਆਦਿਕ, ਕਵੀ ਜਨ (ਬਾਲਮੀਕ ਤੇ ਸ਼ੰਕਰਚਾਰੀਆ ਆਦਿ) ਗੋਰਖ, 
€(ਮਛਿੰਦਰ ਨਾਥ ਜੋਗੀ) ਅਤੇ ਜਟਾ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਾਸ਼ਰ, ਜੈਮਨੀ, ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਆਪੋ ਆਪਣਾ 
| ਆਂ ਲੰਘਾ ਕੇ (ਏਓੋ) ਟੁਰਦੇ ਬਣੇ ।੨ 
6 (ਹ ਪ੍ਰਭੂ ) ਤੂੰ ਅਥਾਹ (ਡੂੰਘਾ) ਹੈਂ. ਮੈਨੂੰ (ਤੇਰੀ) ਥਾਹ (ਦਾ ਪਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ । ਹੈ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ 
| ਸੁਆਮੀ ਪੂ ਜੀ ! ਮੇਂ ਅਪਣਾ ਦੁਖ ਉਤਰੇ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਦੱਸਾਂ? ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ 
# (ਤੋਰੀ) ਮਾਇਆ ਕਰਕੇ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਧੀਰਜ ਬਖਸ਼ (ਭਾਵ ਸੰਤੋਖ ਦੀ 
ਹਉ ਦਾਤਿ ਬਖਸ) । ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਜੀ ! ਮੈਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਫੜ ਕੇ ਤੇਰ 
€ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । (ਮੈਨੂੰ ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਵੋ ਜੀ) ।੩॥੫। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
6 ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ ਕਾਮ-ਚੋਰ ਵਸਦਾ ਹੈ. 
| ਉਸ ਤੋਂ ਵਪਰਨ ਵਾਲੇ ਭਿਆਨਕ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਲਾ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਵੱਡ ਵੱਡੇ ਵਲੀਆਂ 
$ ਤੇ ਬਲੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਨੇ ਢਾਹਿਆ ਹੈ. ਵੇਖੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜੋ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਦੀ 
ਊਨਾ ਤੋਂ ਜੰਮਿਆ, ਉਹ ਵੀ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀ ਸੁਰਸਵਤੀ ਤੇ ਡੁੱਲ ਗਿਆ ਅਤੇ ਸਭ ਧਰਮ ਭੋਗ ਕਰਨ ਦੇ 
€ ਬਦਲੇ ਪੰਜਵਾਂ ਸਿਰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ ਜਲੰਧਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕਟਿਆ । ਸ਼ਿਵ ਨੂੰ ਵੀ ਕਾਮ ਦੇ ਹਥ 
ਊਉ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਇੱਦੁ, ਗੋਤਮ ਤਪੇ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਅਹਿਲਿਆ ਉਤੇ) ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ । ਕਾਮ- 
€ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਖੁਆਰ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮਵੰਤਿਆਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਹੈ । ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਿਸ਼ੀ ਇਸ ਕਾਮ 
ਕੋਲੋਂ ਡਰਦੇ ਹੀ ਰਹੇ। ਜਿਥੇ ਕਾਮ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਕੀ ਕੰਮ? 


€ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਕਾਮ ਤੋਂ ਬਰਣ ਲਈ ਇਉਂ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

॥ ਹੈ ਕਾਮ ਨਰਕ ਬਿਸ੍ਰਾਮੰ. ਬਹੁ ਜੋਨੀ ੍ਰਮਾਵਣਹ ॥ 

2 ਚਿਤ ਹਰਣਂ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਗੰਮ੍ਰੰ ਜਪ ਤਪ ਸੀਲ ਬਿਦਾਰਣਹ ।। 

| ਅਲਪ ਸੁਖ ਅਵਿਤ ਚੰਚਲ, ਊਚ ਨੀਚ ਸਮਾਵਣਹ ॥ 

6 ਤਵ ਡੈ ਬਿਮੁੰਚਿਤ ਸਾਧਸੰਗਮ,. ਓਟ ਨਾਨਕ ਨਰਾਇਣਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 
|| ਅਰਬ: ਹੇ ਕਾਮ (ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬਹੁਤ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
੪ ਭਟਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਕਾਮ ਤੂੰ (ਮਨੁਖ ਦਾ) ਚਿਤ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ, ਤਿੰਨਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਨ 


ਨ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਵਾਧਾ ਦਾਦਾ ਗੀ ਤਾਣਾ ਨਾਗਰ ਸਕਕਕ 


[| ਵਾਲਾ, ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਸੀਲ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਕਾਮ ! ਤੂੰ) ਤੁੱਛ ਸੁੱਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਇਕ ਥਾਂ 
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ਤੇ ਇਕ ਰਸ ਨਾਹ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਉਚਿਆਂ ਤੇ ਨੀਵਿਆਂ ਵਿਚ (ਇਕ ਸਾਰ) ਸਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । 
ਕਦ ਹੇ ਜਨ ਪਤਮਦ ਉਨ ਵਾਦ ਸਰ ਦਲ ਦ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਓਟ ਹੈ। 

'ਵੈਰਾਗ ਸ਼ਤਕ' ਵਿਚ ਰਾਜੇ ਭਰਥਰੀ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਦਾ ਪਿਫੋਕੜ ਵੀ 
ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੈ। 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਰਬੋਧ' ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਇਸ ਤਰਾਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । 

ਚੰਦਰਭਾਨ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਇਕ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ । ਉਹ ਆਪਣੇ ਘਰ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ 
ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ (ਦੇਵ) ਪਰਬਤੀ ਦੀ ਅਰਧਨਾ ਕਰਾ ਸੀ । ਤਦੋਂ ਪਰਤੀ ਨੇ ਰਨ ਹ ਕਰ 
ਚੰਦਰ ਭਾਨ ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਭੀ ਦੇ ਦਿਤਾ । ਤਦੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਘਰ ਆ ਕੇ $ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਲਗਾ ਕਿ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਮੈਂ ਬੜੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾਹੋ ਜਾਵਾਂਗਾ. ਤਾਂ ਮਨੂੰ 
ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਘਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗਰੀਬੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਰਾਜੇ $ 
ਤਤੀ ਨੂੰ ਦਾ ਉਚ ਹੈ ਤੇ ਰਾ ਮੰ ਧਨ ਗਾ ਤੇ ਧਨ ਕੇ ਮੈ ਕਪ ਪਵਂਗ। ਇਹ 
ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਰਾਜੇ ਭਰਥਰੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤਾ, ਤੇ ਰਾਜਾ ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਉਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਦੈ 
ਆਪਣੀ ਪਟਰਾਣੀ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਭਰਬਰੀ ਨੂੰ ਰਾਣੀ ਆਪਣੇ ਪਰਣਾਂ ਤੋਂ ਭੀ ਪਿਆਰੀ ਸੀ । ਊ 
ਅਗੇ ਉਸ ਰਾਣੀ ਦੀ ਮੰਦ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹਾਬੀਵਾਨ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਰਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ $ 
ਹਾਥੀਵਾਨ ਨੂੰ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਦੇ ਦਿਤਾ। ਅਗੇ ਉਸ ਮਹਾਵਤ ਦੀ ਪਰਮ ਪ੍ਰੀਤੀ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਗਊ 
(ਗਨਿਕਾ) ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ, ਤਾਂਤੇ ਉਸ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਚੰਗਾ ਫਲ ਜਾਣ ਕੇ ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤਾ । ੪ 
ਗਨਿਕਾ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲੈ ਕੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਜੋ ਮੈਂ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਖਾ ਲੀਤਾ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਚਿਰ 
ਜੀਵਨ ਕਰਕੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਹੀ ਕਰਨਾ ਪਏਗਾ ਇਸ ਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਗਨਿਕਾ ਨੇ ਉਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੪ 
ਫਲ ਪ੍ਰੇਮ ਸਹਿਤ ਰਾਜਾ ਭਰਥਰੀ ਦੇ ਅਗੇ ਲਿਜਾ ਕੈ ਰਖ ਦਿਤਾ ਕਿ ਆਪ ਦਾ ਜੋ ਨੌਕਰ ਹਾਥੀ ਚਲਾਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਫੇਰ ਭਰਬਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੌਕਰ ਹਾਥੀਵਾਨ ਨੂੰ 
ਬੁਲਾ ਕੇ ਪੁਛਿਆ. ਤੂੰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਕਿਥੋਂ ਲਿਤਾ ਹੈ? ਹਾਥੀਵਾਨ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਕਿ ਆਪ ਦੀ 
ਪਟਰਾਣੀ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਰਤਾ ਸੁਣਕੇ ਭਰਥਰੀ ਨੇ ਸ਼ੱਕ ਨਾਲ ਸਿਰ ਫੇਰਿਆ ਤੇ ਮਥੇ ਤੇ 
ਹਥ ਮਾਰਿਆ ਅਤੇ ਮੁਖ ਤੋਂ ਕਿਹਾ, ਹਾਏ ! ਅਤੀ ਕਸ਼ਟ,ਅਤੀ ਕਸ਼ਟ ! ਜਿਸ ਰਾਣੀ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਮੈਂ 
ਸ਼ੁਭ ਕਰਮ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਹੁਣ ਉਸ ਰਾਣੀ ਦਾ ਮੈਂ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ 
ਕਰਾਂਗਾ 

ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਆਗੂ ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਹੋਏ. ਪਰ ਵੇਖੋ ਸਾਹਿਬ-ਏ- 
ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਜੋ ਪਾਖਯਾਨ ਚਰਿਤ੍ਰ ਦਰਜ ਕਰਵਾਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰ-ਨਾਰੀ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਬਰਨ ਲਈ ਬੜੀ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਤ੍ਰਿਆ ਚਰਿਤ੍ਰਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ 
ਤੇ ਸ਼੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥਿ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹਨ। 
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ਨਾਇਕੁ ਏਕੁ, ਬਨਜਾਰੇ ਪਾਚ ॥ ਬਰਧ ਪਚੀਸਕ ਸੰਗੁ ਕਾਚ ॥ ਨਉ 
ਬਹੀਆਂ, ਦਸ ਗੋਨਿ ਆਹਿ ॥ ਕਸਨਿ ਬਹਤਰਿ ਲਾਗੀ ਤਾਹਿ ॥੧॥ ਮੋਹਿ ਐਸੇ 
ਬਨਜ ਸਿਉ, ਨਹੀ ਨ ਕਾਜੁ ॥ ਜਿਹ ਘਟੈ ਮੂਲੁ, ਨਿਤ ਬਢੈ ਬਿਆਜੁ ।ਰਹਾਉ। 
ਸਾਤ ਸੂਤ ਮਿਲਿ ਬਨਜੁ ਕੀਨ ॥ ਕਰਮ ਭਾਵਨੀ, ਸੰਗਿ ਲੀਨ ॥ ਤੀਨਿ ਜਗਾਤੀ, 
ਕਰਤ ਰਾਰਿ ।। ਚਲੋ ਬਨਜਾਰਾ,ਹਾਥ ਝਾਰਿ ॥੨॥ ਪੂੰਜੀ ਹਿਰਾਨੀ, ਬਨਜੁ ਫੂਟ ॥ 
ਦਹਦਿਸ ਟਾਂਡੇ, ਗਇਓ ਫੂਟਿ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਮਨ ਸਰਸੀ ਕਾਜ ॥ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨੌ 
ਤ ਭਰਮ ਭਾਜ ॥੩॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ : ੧ ਨਾਇਕੁ-ਸ਼ਾਹ (ਇਕ ਮਨ, ਜੀਵ) । ਬਨਜਾਰੇ-ਵਣਜਾਰੇ, ਵਪਾਰੀ । ਪਾਚ-ਪੰਜ 
'ਕਾਮਾਦਿਕ) । ਬਰਧ-ਬਲਦ । ੨ਪਚੀਸ-ਪੰਝੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀਆਂ) ਕਾਮਾਦਿਕ ਤੱਤਾਂ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਕ੍ਰਤੀਆਂ । 
ਸੰਗੁ-ਸਾਥ । ਕਾਚ-ਕੱਚਾ । ਨਉ ਬਹੀਆ-ਨੌਂ ਲੰਮੀਆਂ ਬਾਹੀਆਂ. ਗੋਲਕਾਂ । ਦਸ-ਗਿਆਨ ਤੇ ਕਰਮ 
ਇੰਦ੍ਰ । ਬਹਤਰਿ-ਬਹੱਤਰ ਨਾੜੀਆਂ । ਕਸਨਿ-ਕਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਰਸੀਆਂ। ਲਾਗਿ-ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ 
ਹਨ । ਤਾਹਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ।% ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਬਨਜ ਸਿਉ-ਵਪਾਰ ਨਾਲ । ਕਾਜ਼ੁ-ਕੰਮ । ਮੂਲੂ-ਅਸਲ । ਜਿਤੁ- 
ਜਿਸ ਨਾਲ । ਬਢੈ-ਵਧਦਾ ਹੈ । ਬਿਆਜੁ-ਸੂਦ ।੧। ਰਹਾਉ । ਸਾਤ ਸੂਤ-ਸਤ ਸੂਤ (ਭਾਵ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ) । ਬਨਜੁ-ਵਾਪਾਰ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਕਰਮ ਭਾਵਨੀ-ਕੀਤੇ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ । ਤੀਨਿ- 
ਤਿੰਨ ਗੁਣ । ਜਗਾਤੀ-ਮਸੂਲੀਏ । ਰਾਰਿ-ਝਗੜਾ । ਚਲੋ-ਟੁਰ ਗਿਆ । ਹਾਥ ਝਾਰਿ-ਹੱਥ ਝਾੜ ਕੇ, ਤਾਵ 
ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ! ਪੂੰਜੀ ਹਿਰਾਨੀ-(ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਪੂੰਜੀ ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ। ਟਾਂਡੋ-ਕਾਫ਼ਲਾ ਭਾਵ ਸ਼ਰੀਰ। ਫੂਟਿ- 
ਫੁਟ ਕੇ । ਸਰਸੀ-ਸਰ ਜਾਏਗਾ. ਸਵਰ ਜਾਏਗਾ । ਸਹਜਿ ਸਮਾਨ-(ਜਦੋ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾ 
ਜਾਵੇਗਾ । ਭਰਮ ਭਾਜ-ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।੩। 

ਅਰਥ : (ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਟ ਦਾ) ਇਕ ਸ਼ਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜ ਵਪਾਰੀ ਹਨ ਜੋ ਪੰਝੀਆਂ 
ਬਲਦਾ ਉਤੇ ਕੱਚਾ (ਝੂਠਾ ਮਾਲ ਲਦ ਕੇ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ (ਲਿਜਾਂ ਰਹੇ ਹਨ) । ਦਸ ਛੱਟਾਂ (ਬੋਰੀਆਂ) 
ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਲਦਣ ਲਈ) ਨੌਂ ਬਾਸਾਂ ਦੀਆਂ ਸੋਟੀਆਂ ਹਨ 4 ਬਹੱਤਰ ਨਾੜੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਛਟਾਂ ਨੂੰ 
ਸਿਉਣ ਲਈ) ਰਸੀਆਂ ਹਨ ।੧। 

੧-੨ (ਜੀਵ ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ) ਨਾਇਕ (ਸਾਹ) ਹੈ. (ਅਗੋਂ ਇਸ ਦੇ) ਪੰਜ (ਗਿਆਨ ਇੱਦ੍ੇ [ 
ਵਪਾਰੀ ਹਨ । (ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਸਾਬੀ/ਪੰਝੀ ਪ੍ਰਕਿਤੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਸੁਭਾਵ ਹਨ। ੯ 

ਪੰਜ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਪੰਜ ਗੁਣ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਕੂਲ ਅਤੇ ਲਿੰਗ ਸਰੀਰ 
ਆਦਿ ਬਣਦੇ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ :- ੫ 


ਨ ਵਾਦ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਮਾਤਾ ਤਾਂ ਡਾ ਗਣ 


€ 


<%% € ਵਜਨ ੯ ਵਜਨ ੪ ਪਜਤਨ ੪ ਵਰਤਨ, € ਪਤਤਨ, ੪ ਪਤਤਨ, ੯ ਪਤਨ ੪ ਪਤਰ, ੯ ਪਤਤਤ < ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਤਤ ੪ ਪਤਨ $ ਪਤ ੪ ਤਨ 0 


€ 680 € 689 ੪ ਓਜਤ € €ਜ> € ਓਜ> 6 ਜਤ $ ਓਜ> 6 ਜਤ $ ਓਜ> € ਓਜਤ ੪ ਵਜਨ ਜਗ) $ 


% €॥% ੪ €8% ੪ 6ਲ% # ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਧ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੫ ॥$ ੪ €89 ੪ €009 6 €ਲ$ ੮੭ 


ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦੇ ਪੰਜ ਭਾਗ-ਵੀਰਜ. ਲਹੂ. ਚਰਬੀ. ਪਸੀਨਾ. ਮਲ. 

ਵਾਯੂ ਦੇ ਪੰਜ ਹਿਸੇ-ਚਲਣਾ, ਦੌੜਨਾ, ਕੁਦਣਾ, ਫੈਲਣਾ ਤੇ ਸੁਕੜਨਾ 

ਜਲ ਦੇ ਪੰਜ ਹਿਸੇ-ਚਲਣਾ. ਦੌੜਨਾ, ਕੁਦਣਾ. ਫੈਲਣਾ ਤੇ ਸੁਕੜਨਾ 

ਅਗ ਦੇ ਪੰਜ ਹਿਸੇ-ਤੇਜ, ਭੁਖ. ਤ੍ਰੇਹ, ਨੀਂਦ ਤੇ ਆਲਸ 

ਅਕਾਸ਼ ਦੇ ਪੰਜ ਭਾਗ-ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਹੰਕਾਰ । 

੩ ਯੋਗਮਤ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਗੋਰਖ ਪੱਧਤਿ ਵਿਚ ਬਹੱਤਰ ਹਜ਼ਾਰ ਨਾੜੀ ਲਿਖੀ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮੁੱਖ 
ਬਹੱਤਰ ਮੰਨੀਆਂ ਹਨ । ਪ੍ਰਾਣ ਸੰਗਲੀ ਵਿਚ ਭੀ ਬਹੱਤਰ ਹਾਟ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਹਨ ''ਬਹਤਰਿ 
ਘਰਿ ਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਸਮਾਇਆ" (ਮ_ ਕੋ.) ਕਾਚ (ਸੰਗ-ਸਾਥ) ਕੱਚਾ ਹੈ । ਨੌ ਬਾਹੀਆਂ (ਬਾਂਸ ਦੀਆਂ 
ਲਮੀਆਂ ਬਾਹੀਆੰ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬੋਝ ਚੁਕ ਕੇ ਉਤਾਰਿਆ ਅਤੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਨੋ ਦਵਾਰ (ਬਾਹੀਆਂ ਅਤੇ) ਦਸ ਗੁਣਾ (ਦਸ ਪ੍ਰਾਣ) ਬਹੱਤਰ ਨਾੜੀਆਂ ਕਸਣ ਵਾਲੀਆਂ ਰਸੀਆਂ ਹਨ। 

(ਹੇ ਭਾਈ !) ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਪਾਰ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਅਸਲ 
ਰਕਮ ਘਟਦੀ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ) ਸੂਦ ਵਧਦਾ ਹੋਵੇ ।ਰਹਾਉ । 

(ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਮਨ ਤੇ ਬੁਧੀ ਇਹਨਾਂ ਨੇ) ਮਿਲ ਕੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦਾ 
ਵਪਾਰ ਕੀਤਾ ਕਰਮਾ ਭਾਵਨੀ ਨੂੰ (ਇਹਨਾਂ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਲੈ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਹਿਸੇਦਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ)। 

ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ (ਸੁੱਭ, ਅਸ਼ੁੱਭ, ਮਿਸ੍ਰਿਤ ਅਥਵਾ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰੂਪ) ਮਸੂਲੀਏ (ਆਪਣੇ 
ਦਿਤੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਵਾਲੇ ਫਲ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਲੈਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਲੜਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ 
ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਾ ਇਕ ਜਨਮ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜਾਣ ਸਮੇਂ) ਹਥ ਝਾੜ ਕੇ (ਖ਼ਾਲੀ ਹੀ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਿਜਾਂਦਾ) ।੨। 

ਜਦੋਂ (ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਲੁਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਵਪਾਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) 
ਕਾਫਲਾ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਖੇਰੂੰ ਖੇਰੂੰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਨ ! (ਜਦੋਂ) ਤੂੰ ਸਹਿਜ 
(ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਹੀ ਤੇਰਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋਵੇਗਾ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਸਵਰ 
ਜਾਵੇਗਾ ।੩।੬। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੈ. ਹਰ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ. ਪਰ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਇਸ ਦਾ ਉਕਾ ਹੀ ਧਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਅਮੋਲਕ ਪੂੰਜੀ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਹੀ ਜ਼ਾਇਆ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਭਗਤ ਜੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ 
ਲਾਭ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੂਲ (ਅਸਲ ਰਕਮ) ਘਟਦੀ ਜਾਏ ਤੇ ਵਿਆਜ (ਸੂਦ) ਵਧਦਾ ਜਾਏ । 
ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵਧਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਘਾਟੇ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ 
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ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਮ ਭਾਵਨੀ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਡੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਚੰਗੀ ਸੰਗਤ ਦੀ 
ਲੋੜ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਸਮਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਇਸ ਦਾ ਭਰਮ ਨਵਿਰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ 
ਦਾ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਬਸੰਤੁ ਹਿੰਡੋਲੁ ਘਰੁ ੨ 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਾਤਾ ਜੂਠੀ ਪਿਤਾ ਡੀ ਜੂਠਾ, ਜੂਠੇ ਹੀ ਫਲ ਲਾਗੇ 
॥ ਆਵਹਿ ਜੂਠੇ ਜਾਹਿ ਭੀ ਜੂਨੇ, ਜੂਠੇ ਮਰਹਿ ਅਭਾਗੇ ॥੧॥ ਕਹੁ ਪੰਡਿਤ, ਸੂਚਾ 
ਕਵਨੁ ਠਾਉ॥ ਜਹਾਂ ਬੈਸਿ, ਹਉ ਭੋਜਨੁ ਖਾਉ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਜਿਹਬਾ ਜੂਠੀਂ ਬੋਲਤ 
ਜੂਠਾ, ਕਰਨ ਨੇਤ੍ਰ ਸਭਿ ਜੂਠੇ ॥ ਇੰਦ੍ਰੀ ਕੀ ਜੂਠਿ ਉਤਰਸਿ ਨਾਹੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਕੇ 
ਲੂਠੇ ॥੨॥ ਅਗਨਿ ਭੀ ਜੂਠੀ ਪਾਠੀ ਜੂਠਾ, ਜੂਠੀ ਬੈਸਿ ਪਕਾਇਆ ॥ ਜੂਠੀ ਕਰਣੀ 
ਪਰੋਸਨਿ ਲਾਗਾ, ਜੂਠੇ ਹੀ ਬੈਠਿ ਖਾਇਆ ॥੩।। ਗੋਬਜੁ ਜੂਠਾ ਚਉਕਾ ਜੂਠਾ, ਜੂਠੀ 
ਦੀਨੀ ਕਾਰਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਤੇਈ ਨਰ ਸੂਚੇ, ਸਾਚੀ ਪਰੀ ਬਿਚਾਰਾ ॥੪॥੧॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਵਹਿ. ਜਾਹਿਂ. ਮਰਹਿਂ, ਠਾਉਂ, ਜਹਾਂ, ਖਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜੂਠੀ-ਅਪਵਿੱਤਰ । ਫਲ ਲਾਗੇ-ਫਲ (ਭਾਵ ਬਾਲ ਬਚੇ) ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਆਵਹਿ- 
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| ਅਪਵਿੱਤਰ ।% ਸੂਚਾ-ਪਵਿੱਤਰ । ਕਵਨੁ ਠਾਉ-ਕਿਹੜਾਂ ਥਾਂ ?। ਬੇਸਿਬਠ ਕੇ । ਖਾਉ'ੈਂ ਖਾਵਾਂ ।੫ 
€ ਰਹਾਉ । ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ. ਜ਼ਬਾਨ । ਬੋਲਤ-(ਜੋ) ਬੋਲਦੀ ਹੈ । ਕਰਨ-ਕੰਨ । ਨੇਤ੍ਰ-ਅੱਖਾਂ । ਜੂਠੇ-ਅਪਵਿੱਤਰ ੪ 
ਹਉ । ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨਿ ਕੇ-ਬ੍ਰਹਮ ਅਰਨੀ ਦੇ । ਲੂਠੇ-ਸੇ ਭੁਜੇ ਹੋਏ ।੨। ਬੈਸਿ-ਬੈਠ ਕੇ । ਕਰਛੀ-ਕੜਣੀ 
€_ਨਾਲ । ਪਰੋਸਨਿ ਲਾਗਾ-ਵਰਤਾਉਣ ਲੱਗਾ । ਗੋਬਰੁ-ਗੋਹਾ, (ਜਿਸ ਨਾਲ ਚਉਕੇ ਤੇ ਪੋਚਾ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ੪ 
ਊ 2 । ਕਾਰਾ-ਚਉਕੇ ਤੇ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਖਿਚੀ ਲਕੀਰ । ਤੇ ਨਰ-ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ । ਪਰੀ ਬਿਚਾਰਾ-ਵੀਚਾਰ 
€ (ਲੋ) ਪਈ ਹੈ ਭਾਵ ਸੋਝੀ ਆਈ ।੪।% $ 
੍ ਅਰਥ : (ਹ ਭਾਈ !) ਮਾਤਾ ਜੂਠੀ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ, ਪਿਤਾ ਤੀ ਜੂਠਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਊ 
€ ਜੋ) ਫਲ (ਭਾਵ ਬਾਲ-ਬੱਚੇ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ) ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ 4 
[ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ) ਹਨ, (ਤਦੋਂ ਡੀ) ਜੂਠੇ, (ਜਦੋਂ ਇਥੋ) ਜਾਂਦੇ (ਮਰਦੇ) ਹਨ (ਓਦੋਂ ਵੀ) ਜੂਠੇ ਭਾਗਹੀਣ ਭ 
(ਮਨੁੱਖ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਪਵਿੱਤਰ (ਜੰਮਦੇ) ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧ 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ (ਡੂਦਸ ਕਿਹੜਾ ਥਾਂ ਸੁੱਚਾ (ਪਵਿੱਤਰ)ਹੈ. ਜਿਥੇ ਬੈਠ ਕੇ ਮੈਂ ਭੋਜਨ ਖਾਵਾਂ?।ਪਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪੰਡਿਤ !) ਜੀਭ ਵੀ ਜੂਠੀ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ, (ਜੋ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਬੋਲ ਵੀ) ਜੂਠਾ, ਕੰਨ. 
ਨੇਤਰ ਸਾਰੇ (ਇੰਦ ਹੀ ਜੂਠੇ (ਅਪਵਿੱਤਰ) ਹਨ। ਹੇ (ਅਹ) ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ ਦੀ ਅੱਗ਼ ਵਿਚ ਸੜੇ ਹੋਏ, 
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ਇੰਦ੍ਰੀ.(ਕਾਮ-ਵਾਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਮੈਲ ਤਾਂ ਉਤਰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਤੂੰ ਦਸ ਕਿਹੜੀ ਚੀਜ਼ ਸੁੱਚੀ ਹੈ ?) ।੨! 

(ਹੈ ਭਾਈ ) ਅਗਨੀ ਵੀ ਜੂਠੀ. ਪਾਣੀ ਵੀ ਜੂਠਾ. ਜੂਠੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਹੀ (ਚਉਕੇ ਤੇ) ਬੈਠ ਕੇ 
(ਅੰਨ) ਪਕਾਇਆ। ਜੂਠੀ ਕੜਛੀ ਨਾਲ (ਬਾਲਾਂ ਵਿਚ ਪਰਸ਼ਾਦੇ) ਪਰੋਸੇ ਗਏ. ਜੂਠੇ ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ (ਤੋਜਨ) 
ਖਾਧਾ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਗੋਹਾ ਵੀ ਜੂਠਾ ਹੈ. ਚਉਕਾ ਵੀ ਜੂਠਾ ਹੈ. (ਜੋ ਚਉਕੇ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ) ਲਕੀਰ 
ਪਾਈ (ਉਹ ਵੀ) ਜੂਠੀ ਹੈ । ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਕੇਵਲ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੁਚੇ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਪਲੇ) ਸਚੀ ਵੀਚਾਰ ਪੈ ਗਈ ਹੈ।੪।੧੭। ੍ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਇਓਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ 
ਕਿਸੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਦੀ ਸੁਚ ਤੇ ਜੂਠ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਨੋਕ-ਝੋਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਪੁਛਿਆ ਹੋਵੇ ਹੇ ਪੰਡਿਤ ! ਤੂੰ ਦਸ ਤੇਰੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਕਿਹੜਾ ਥਾਂ ਸੁੱਚਾ ਹੈ ? ਕੀ 
ਜਿਸ ਚੌਕੇ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਤੂੰ ਲਕੀਰ ਖਿਚਦਾ ਹੈਂ ਕੇਵਲ ਉਤਨੀ ਥਾਂ ਸੁਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਥਾਂ 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ ? ਉਸ ਪੰਡਿਤ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਚੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾਂ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਹੀ ਜੂਠਾ ਹੈ । ਲੋਕ ਕੇਵਲ ਖਾਣ 
ਪੀਣ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਵਿਚ ਜੂਠ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਿਥੇ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਹੈ. ਉਥੇ ਜੂਠ ਹੀ ਜੂਠ ਹੈ । ਗੁਰਥਾਣੀ 
ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :- __ ਮੁਹਿ ਫੈਰਿਐ ਮੁਹੁ ਜੂਠਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਫੇਰਿਆਂ ਮੂੰਹ ਜੂਠਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਚੀ ਵਿਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ 
ਜੂਠੇ ਹਨ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਮਾਂ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਪਿਉ ਹੈ, ਭਾਵੇ ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਹੋਰ ਸਬੰਧੀ ਹਨ । ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ 
ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹੀ ਜੂਠੇ ਹਨ । ਅੱਗ. ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਸਭ ਜੂਠੇ ਹਨ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ 
ਫੂਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਸੰਤਾਨ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹਿੱਤ ਅਲਿੰਗਨ ਚੁੰਬਨ ਆਦਿ ਕ੍ਰਿਆ ਕਾਰਨ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ 
ਅਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । ਮਾਸ, ਰਕਤ ਆਦਿ ਅਸ਼ੱਧ ਵਸਤਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਹੀ ਜੂਠੇ 
ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਅਪਵਿੱਤ੍ਰ ਯੋਨੀ ਰਾਹੀਂ ਜਨਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਮੂਲ ਤਤ ਵੀ ਜੂਠੇ ਹਨ, ਅਗ ਵਿਜ € 
ਮੁਰਦੇ ਸੜਦੇ ਹਨ, ਪਥੂ ਮਲ ਮੂਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਸੁੱਧ ਗੋਹੇ ਨਾਲ ਲਿਪਿਆ ਚੋਕਾਂ ਵੀ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਊ 
ਸਚੇ ਪੁਰਸ਼ ਕੈਵਲ ਓਹੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ । € 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਮੈਲੇ ਹਨ । ਲਕੀਰ ਗਊ 

ਪਾ ਕੇ 'ਚਉਕੇ ਉਪਰ ਕਿਸੇ ਨ ਜਾਣਾ' ਆਖਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਚੋਕਾ ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ 'ਸਚ ੪ 

ਤੇ ਸੁੱਚ ਹੈ, ਓਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿੱਚ ਊ 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ :-- € 
ਸੋਈ ਸਾਹ ਭਗਵੰਤ ਸੇ.ਸਚੁ ਸੰਪੈ ਹਰਿ ਰਾਸਿ ॥ 
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ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਸੁਚਿ ਪਾਈਐ, ਤਿਹ ਸੰਤਨ ਕੇ ਪਾਸਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੫੦ , 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ॥ ਘਰੁ ੧ ( 
੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਤੁ ਜਾਈਐ ਰੇ, ਘਰਿ ਲਾਗੋ ਰੰਗੁ ॥ ਮੇਰਾ ਚਿਤੁ & 
ਨ ਚਲੈ, ਮਨੁ ਭਇਓ ਪੰਗੁ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਏਕ ਦਿਵਸ, ਮਨਿ ਭਈ ਉਮੰਗ ॥ 
ਘਸਿ ਚੰਦਨ ਚੋਆ ਬਹੁ ਸੁਗੰਧ ॥ ਪੂਜਨ ਚਾਲੀ, ਬ੍ਰਹਮ ਠਾਇ ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ! ੪ 
ਬਤਾਇਓ, ਗੁਰ ਮਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥੧॥ ਜਹਾ ਜਾਈਐ, ਤਹ ਜਲ ਪਖਾਨ ॥ ਤੂ ਪੂਰਿ ਊ 
ਰਹਿਓ ਹੈ, ਸਭ ਸਮਾਨ ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਭ, ਦੇਖੇ ਜੋਇ ।। ਊਹਾਂ ਤਉ ਜਾਈਐ, ੪ 
ਜਉ ਰਨ ਹੋਇ ॥੨॥ ਸਗ ਮੈ ਬਹਾਰ ਤੋ ਜਠਿ ਸਕਲ ਸਕਲ 
ਭ੍ਰਮ ਕਾਟੇ ਮੋਰ ॥। ਰਾਮਾਨੰਦ, ਸੁਆਮੀ ਰਮਤ ਬ੍ਰਹਮ ।। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਾਟੈ ਕੋਟਿ $ 
ਕਰਮ ।।੩।।੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਇਂ. ਮਾਹਿਂ. ਜਹਾਂ, ਤਹ. ਹੈਂ, ਮੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਕਤੁ ਜਾਈਐ-ਠਿਥੇ ਜਾਈਏ ? । ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ ! । ਘਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ । 
ਰੰਗੁ-ਪਿਆਰ । ਚਿਤੁ ਨ ਚਲੈ-ਚਿਤ ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਇਧਰ ਉਧਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ. 
ਡੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪੰਗੁ-ਪਿੰਗਲਾ।੧ਰਹਾਉ। 
ਉਮੰਗ-ਚਾਹਨਾ, ਖਾਹਸ਼ । ਘਸਿ ਚੰਦਨ-ਚੰਦਨ ਘਸਾ ਕੇ । ਚੋਆ-ਅਤਗ। ਬਹੁ ਸੁਗੰਧ-ਬਹੁਤ 
ਸੁਰਧੀਆਂ। ਪੂਜਨ ਚਾਲੀ-ਪੂਜਣ ਚਲੀ ਹੀ ਸੀ। ਬ੍ਰਹਮ ਠਾਇ-ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਭਾਵ ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰੇ 
ਵਿਚ।੧। 
ਜਹਾ ਜਾਈਐ-ਜਿਥੇ ਜਾਈਏ। ਤਹ-ਉਥੇ ਹੀ। ਜਲ-ਪਾਣੀ । ਪਖਾਨ-ਪੱਥਰ! ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ- 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਮਾਨ-ਬਰਾਬਰ. ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਜੋਇ-ਖੋਜ ਕੇ । ਤਉ-ਤਾਂ। ਜਉ-ਜਦ। ਈਹਾ- 
ਇਥੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)।੨। 
ਸਤਿਗੁਰ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ। ਤੋਰ-ਤੇਰੇ ਤੋਂ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ । ਸਕਲ-ਸਾਰੇ । ਬਿਕਲੁ-ਕਠਨ । ਭ੍ਰਮ- 
ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ।, ਕਾਟੇ-ਕੱਟ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਮੋਰ-ਮੇਰੇ । ਰਾਮਾਨੰਦ ਸੁਆਮੀ-ਰਾਮਾਨੰਦ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਰਮਤ- 
ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ, ਮੌਜੂਦ । ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ।੩। 
ਰਿ ਰਿ 
ਸਿਤ ਮਰਹੀ ਜਾਇ ਇਨੀ 
ਮੇਰ) ਮਨ ਪਿੰਗਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਫੁਰਨੇ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆਹੈ, ਟੁਰ ਹੀ ਨਹੀਂ &, 
ਸਕਦਾ)।ਘਰਹਾਉ। 


[ਤੇ ਰਤ ਉਤ ਉਤ ਉਤ ਦਦ ਦੀ ਦੂ ਦੱਤ ਉ 
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(ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ) ਇਕ ਦਿਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਜਦੋਂ) ਉਮੰਗ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ (ਮੈਂ? ਚੰਦਨ 
ਘਸਾ ਕੇ ਅਤਰ ਤੇ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਲੈ ਕੇ, (ਮੇਰੀ ਬੁਧੀ) ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਪੂਜਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਚਲੀ ਹੀ ਸਾਂ (ਪਰ ਤਤ ਕਾਲ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਗਈ) ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਮਨ 
ਵਿਚ (ਵਸਦਾ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ।੧ ਜਿਥੇ ਜਾਈਏ ਉਥੇ ਹੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਪਥਰ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ 
ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਖੋਜ ਕੇ 
ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ । ਉਥੇ (ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ) ਤਾਂ ਜਾਈਏ ਜੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਇਥੇ (ਮੇਰੇ 
ਮਨ ਵਿਚ) ਨਾਹ ਹੋਵੇ ।੨। 

ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ! ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਅੱਖੇ ਭਰਮ-ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿਤੇ ਹਨ । ਰਾਮਾਨੰਦ (ਆਪਣੇ) ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਸ਼ਬਦ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਮੰਦੇ) ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) ।੩।੧੫॥ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਜੋ ਜਾਤੀ ਦੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਨ, ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਵਲੋਂ ਪਏ 
ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਤੀਰਬਾਂ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਮਨ ਅਕਾਸ਼ੀ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰ ਥਾਂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ :-- 

ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਸਭਨੀ ਥਾਈ, ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ।। [ਪੰਨਾ ੭੦੦ 

ਬੇਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰ ਲਵੇ, ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕਿਸੇ ਚਾਰ 
ਦੀਵਾਰੀ ਵਿਚ ਬੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਜ਼ਰੇ ਜ਼ਰੇ ਵਿਚ ਹੈ । 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 'ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਸੀ ਸਰਬ 
ਨਿਵਾਸੀ, ਨੇਰੇ ਹੀ ਤੇ ਨੇਰਾ' ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਲੋੜ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ 
ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਹੀ ਪਾਪੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ. ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਟਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਵਿਕਲਪ ਹਨ, ਮਨ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਟਿਕ 
ਸਕਦਾ । ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਥੇ, ਉਥੇ. ਹਰ 
ਪਾਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਾਹਰਲੀ ਪੂਜਾ ਛਡ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਸਦਾ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ, ਉਸ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣਨਾ ਹੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹੈ । 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤ ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਯਾਗ ੪੬ 
ਵਿਚ ਸੰਮਤ ੧੪੨੩ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੇਹਾਂਤ ੧੫੨੪ ਵਚ ਕਾਸ਼ੀ ਜੀ ਹੋਇਆ । ਇਹ ਰਾਮਨੁਜ ਦੇ ਫਿਰਕੇ ॥ 
ਵਿਚੋਂ ਸੀ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਅਤੇ ਜ਼ਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਕਠਿਨ ਬੰਧਨਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਦੇ & 
ਊਉ ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਬਾਨੀ ਹੋਇਆ । ਇਸ ਦੇ ਚੇਲੇ ਕਬੀਰ ਰਵਿਦਾਸ, ਸੈਣ. ਧੰਨਾ, ਪੀਪਾ ਅਦਿ ਹੋਏ ਹਨ । 
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ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਰਮ ਕਟ ਦਿਤੇ ਹਨ ਤੇ ਹੁਣ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਭਟਕਣ ਜਾਂ 

ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਪੂਜਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਸਮਝਿਆ ਹੈ । 
ਬਸੰਤੁ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ 

੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਸਾਹਿਬੁ ਸੰਕਟਵੈ, ਸੇਵਕੁ ਭਜੈ ॥ ਚਿਰੰਕਾਲ ਨ ਭ 
ਜੀਵੈ, ਦੋਊ ਕੁਲ ਲਜੈ ॥੧॥ ਤੇਰੀ ਭਗਤਿ ਨ ਛੋਡਉ, ਭਾਵੈ ਲੋਗੁ ਹਸੈ ॥ ਚਰਨ & 
ਕਮਲ, ਮੇਰੇ ਹੀਅਰੇ ਬਸੈਂ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੈਸੇ, ਅਪਨੇ ਧਨਹਿ, ਪਾਨੀ ਮਰਨੁ ਮਾਂਡੈ ਭੂ 
॥ ਤੇਸੇ, ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨ ਛਾਡੈਂ ॥੨। ਗੰਗਾ ਗਇਆ ਗੋਦਾਵਰੀ, ਸੰਸਾਰ ਕੇ 
ਕਾਮਾ ।। ਨਾਂਰਾਇਣੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇ, ਤ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮਾ ।੩।।੧॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਫੋਡਉਂ, ਭਾਵੈਂ, ਧਨਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ : ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ । ਸੰਕਟਵੈ-ਬਿਪਤਾ ਦੇਵੇ । ਭਜੈ-ਨੱਠ ਜਾਵੇ । ਚਿਰੰਕਾਲ-ਬ਼ਹੁਤਾ 
ਚਿਰ । ਦੋਊ ਕੁਲ-ਦੋਵੇਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ । ਲਜੈ-ਲਾਜ ਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਬਦਨਾਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨ 
ਛੋਡਉ-ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ । ਭਾਵੈ-ਭਾਵੇਂ । ਲੋਗ ਹਸੈ-ਲੋਕ ਹਾਸੀ ਕਰੀ ਚਲੇ, ਮਖੋਲ ਉਡਾਈ ਜਾਵੇ । 
ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ।& ਰਹਾਉ । 

ਜੈਸੇ-ਜਿ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਆਪਨ ਧਨਹਿ-ਆਪਨਾ ਧਨ ਬਚਾਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ । ਪ੍ਰਾਨੀ-ਮਨੁੱਖ । ਮਰਨ 
ਮਾਂਡੇ-ਮਰਨਾ ਠਾਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਤੈਸੇ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ।੨। 

ਗੰਗਾ-ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਨਦੀ । ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਅਹਿਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ । ਇਹ ਮੁਖ ਚਸ਼ਮੇ ਤੋਂ 
ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ । (ਮ. ਕ.) । ਗਇਆਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਸੱਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪੁਰੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਪੁਰੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਬਿਹਾਰ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਪਟਨੇ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਫਲਗੂ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਹੈ । ਇਸ ਥਾਂ ਪਿਤਰਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਲਈ 
ਹਿੰਦੂ ਪਿੰਡ ਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਮ. ਕ.) । ਗੋਦਾਵਰੀ-ਗੋ (ਸੁਰਗਾ) ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਦੇਖਣ ਦੀ ਇਕ 
ਨਦੀ, ਜੋ ਪੂਰਬੀ ਘਾਟ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਅੰਬਕ ਪਾਸੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ੮੬੮ ਮੀਲ ਵਹਿੰਦੀ ਹੋਈ ਬੰਗਾਲ ਦੀ ਖਾੜੀ 
ਵਿਚ ਡਿਗਦੀ ਹੈ । (ਮ. ਪਿਰ 
ਪਤਿਆਉਣ ਵਾਲੇ । ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਤੁੱਠ ਪਏ ।੩। 

ਅਰਥ : (ਜ ਮਾਲਕ (ਨਰ ਨੂ ਕਿਸ) ਬਿਤਾ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵ (ਮਤ) ਨੌਕਰ (ਉਸ ਸੰਕਟ 
ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ) ਭਜ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਦੂਜੇ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਜਾ ਲਵੇ. ਉਹ ਨੌਕਰ ਫਿਰ) ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਜੀਊਂਦਾ 4 
ਨਹੀ ਕਲ (ਮਕਕ ਤਹਂ ਅਪਰ) ਬਨੀ ਕੇ ਜਬ ਨੂ ਟਕਰਾ 
ਹੈ।੧। 

ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੇਂ ਲੋਕ (ਉਨੂੰ ਦੁਖੀ) ਵੇਖ ਕੇ ਹਸਦਾ ਰਹੇ, (ਪਰ) ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ $ 
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ਛਡਾਂਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ ।੧। ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਧਨ ਨੂੰ (ਬਚਾਣ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ) ਮਰਨਾ ਵੀ ਪਰਵਾਨ 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਤ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਛਡਦੇ (ਜੇ 
ਸਿਰ ਧੜੀ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਲਾਉਣੀ ਪਵੇ. ਤਾਂ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ।੨। 

ਗੰਗਾ ਦਾ (ਇਸ਼ਨਾਨ). ਗਇਆ (ਜਾ ਕੇ ਪਿੰਡ ਭਰਾਉਣੇ), ਗੋਦਾਵਰੀ (ਤੀਰਥ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ 
ਆਦਿ ਸਤ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਖੁੱਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਕੰਮ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ 
ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀ) । ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ” ਕ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਪੈਣ 
(ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਅਸਲੀ) ਸੇਵਕ (ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ ।੩੧੧॥ 


ਰ੍ 

ਹ 

ਰ 

6 ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸਾਹਿਬੁ (ਮਾਲਕ) ਤੇ ਸੰਕਟ ਆ ਜਾਵੇ ਤੇ ਸੇਵਕ ਭਜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ 
$ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਨਹੀਂ ਜਿਉਂਦਾ ਆਪਣੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਕਲੰਕਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 
। ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ 
€ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

॥ ਜੇ ਭਰਤ ਨਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਪੜਟ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਦੇਵ 
$ ਜੀ ਦੀ ਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ 'ਰਾਮ ਛੋਡਿ ਕੀ ਨ ਭਜਹਿ ਖੁਦਾਇ' ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਲਮਾ ਨਹੀਂ 
ਪੜ੍ਹਿਆ, ਕਸ਼ਟ ਸਹਾਰਨੇ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਏ ਸਨ । ਅਤੇ ਮਾਂ ਨੰ ਵੀ ਠੌਕ ਵਜਾ ਕੇ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਸੀ - 
€ ਨਾ ਹਉ ਤੇਰਾ ਪੂੰਗੜਾ, ਨ ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਮਾਇ ॥ ਪਿੰਡੂ ਪੜੈ ਤਉ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ", ਵਾਲੇ ਅੱਖਰ ਕਹੇ 
 ਸਨ। ਕਰੈ ਗਜਿਦੁ ਸੁੰਡ ਕੀ ਚੋਟ ॥ ਨਮਾ ਉਬਰੇ ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ' ਵਾਲਾ ਨਤੀਜਾ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
€ ਆਇਆ ॥ 

[] ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹਠ ਦੇਖ ਕੇ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਦੋਵੇਂ ਹਸਦੇ ਸਨ । ਨਾਮਦੇਵ ਕਿਤਨਾ 
€_ ਕਮਲਾ ਹੈ, ਕਿ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਬਚਾਉਣ ਲਈ 'ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਛੋੜ ਕੇ ਖ਼ੁਦਾ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ ? 
ਉਪਰ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਜਉ ਉਲਟੀ ਬਹੈ ॥ ਤਉ ਨਾਮਾ ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਰਹੈ' ਕੇਵਲ ਕਿਹਾ 
€_ਹੀ ਨਹੀਂ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਦਿਤਾ । ਭਗਤ ਜੀ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹੇ । ਧਰਮ 
॥ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕੀਤਾ । ਭਰਮ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਗੰਗਾ, ਗਇਆ, ਗੋਦਾਵਰੀ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨੇ 
#_ ਤੇ ਪਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਨਮਿਤ ਸ੍ਰਾਧ ਆਦਿ ਕਰਨੇ, ਸਭ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦਿਤੀ । ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
[ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦਿਤਾ :-- 

੪ ਕਲਿ ਮੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਜਾਹਿ ਜਪੈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ ॥ 

|| ਅਉਰ ਧਰਮ ਤਾ ਕੈ ਸਮ ਨਾਹਨਿ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਬੇਦੁ ਬਤਾਵੈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੩੨ 
੦ 
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ਗੰਗਾ ਗਇਆ ਤੇ ਗੋਦਾਵਰੀ ਤੇ ਜਾਣਾ, ਮਰੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੀਆਂ ਅਸਥੀਆਂ ਪਾਣ ਜਾਣਾ 
ਜਾਂ ਹੋਰ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹਿਤ ਜਾਣਾ. ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ 
ਜੀ ਨੇ ਨਾਰਾਇਣ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਹੇਤ ਸੇਵਕ ਬਣ ਕੇ ਨਿਸ਼ਕਾਮ ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਅਥਵਾ 'ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤਾ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ, ਦੁਖਿ ਭੀ ਤੁਝੈ 
ਧਿਆਈ' ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । 

'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਅਨੁਸਾਰ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਬਾਵਜੂਦ ਤਕਲੀਫਾਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਖੁੱਸ਼ ਰਖਣਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਤਾਂ ਲੋਕ- 
ਲਹਿਰ ਹੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਪਛੜਦੀ ਰਹੇਗੀ । ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗੁਰੂ ਤੇ ਉਸਦੀ ਸੰਗਤ 
ਦੇ ਅਰਪਣ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੌਰ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ ॥ ਕਾਇਆ ਡੂਬੈ ਕੇਸਵਾ ॥੧॥ ਸੰਸਾਰੁ 
ਸਮੁੰਦੇ, ਤਰਿ ਗ੍ਰੋਬਿੰਦੇ । ਤਾਰਿ ਲੈ, ਬਾਪ ਬੀਠਲਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਲ, ਬੇੜਾ 
ਹਉ ਖੇਵਿ ਨ ਸਾਕਉ ॥ ਤੇਰਾ ਪਾਰੁ ਨ ਪਾਇਆ ਬੀਨੁਲਾ ॥੨॥ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲੁ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਤੂ. ਮੋ ਕਉ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ਕੇਸਵਾ ॥੩॥ ਨਾਮਾ ਕਹੈ, ਹਉ ਤਰਿ ਭੀ 
ਨ ਜਾਨਉ ॥ ਮੋ ਕਉ ਬਾਹ ਦੇਹਿ ਬਾਹ ਦੇਹਿ, ਬੀਠੁਲਾ ॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਇਆਂ, ਹਉਂ, ਸਾਕਉਂ. ਸਕਉਂ, ਮੋਕਉਂ, ਜਾਨਉਂ, ਬਾਂਹ । 

ਫੁਟਕਲ : 'ਗੋਬਿੰਦੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਬਿੰਦੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ:ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ-ਇਕ ਰੱਸ. ਲਗਾਤਾਰ(ਲਹਿਰ)ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਚਲ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਕੇਸਵਾ-ਹੇ ਕੇਸ਼ਵ ਪਰਮਾਤਮਾ!।੧। 

ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦੇ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਗੋਬਿੰਦੇ-ਹੇ ਗੋਬਿੰਦਾਂ। ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ-ਹੇ ਬੀਠਲ 
ਪਿਤਾਂ।ਘਰਹਾਉ। 

ਅਨਿਲ-ਹਵਾ। ਖੇਵਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਮੈਂ ਚੱਪੂ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਸਕਦਾ, (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ)। ਪਾਰੁ- 
ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ।੨। 

ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ-ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇ ।੩। ਨਾਮਾ ਕਹੈ-ਨਾਮਦੇਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਉ ਤਰਿ ਭੀ ਨ 
ਜਾਨਉ-ਮੈਂ ਤਰਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਬਾਹ ਦੇਹਿ-ਬਾਂਹ ਫੜਾ।੪। 

ਅਰਥ : ਹੈ ਕੇਸਧਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ! (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਇਕ ਰਸ 'ਭਾਵ 
ਲਗਾਤਾਰ) ਲਹਿਰਾਂ ਚਲ ਰਹੀਆ ਹਨ (ਭਾਵ ਲੋਭ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਛੱਲਾਂ ਸ਼ਾਂ ਸ਼ਾਂ ਕਰ ਰਹੀਆਂ 
ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ (ਸੂਖਮ ਬੁਧੀ) ਡੁਬ ਰਹੀ ਹੈ । 
€ €00%, € 000 ੪ ੫00 ੪ €00 ੪ €ਤ> 9 €#0 ੪ 009 ੪ €ਤ੭ ੪ 680 € ਵਗ ੪ €ਜ) 6 €ਤ੭ 
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ਲਾਲਾ ਆਵਾਂ ਦਾਦਾ ਗਾ ਸਾਂ 
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ਹੈ ਬੀਠਲ ਪਿਤਾ! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ) ਲੋਭ ਦੀ ਇਕ ਰਸ (ਭਾਵ 
ਲਗਾਤਾਰ) ਲਹਿਰ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਲੋਡ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਛੱਲਾਂ ਸ਼ਾਂ ਸ਼ਾਂ ਕਰ ਰਹੀਆਂ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਮੇਰੀ ਕਾਇਆ (ਸੂਖਮ ਬੁਧੀ) ਡੁਬ ਰਹੀ ਹੈ । ਹੇ ਬੀਠਲ ਪਿਤਾ! ਹੈ ਗੋਬਿੰਦ! (ਮੈਨੂੰ ਇਸ 
ਸੰਸੇ ਰੂਪ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਲੈ, (ਮੁੜ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ) ਤਾਰ ਲੈ ।੧। 

ਹੇ ਬੀਠੁਲਾ ! (ਤਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਹਵਾ (ਭਾਵ ਝਖੜ ਹਨੇਰੀ) ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ । 
ਤਿਹਾਡੇ ਪਾਸ ਆਉਣ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਗੀਰ ਰੂਪੀ) ਬੇੜਾ ਚਲਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੀ 
ਰਖਿਆ ਕਰੋ. ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੨। 

ਹੇ ਕੇਸ਼ਵ ! (ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉਪਰ) ਦਇਆਲੂ ਹੋ. ਮੈਨੂੰ ਤੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇ (ਜੋ) ਮੈਨੂੰ (ਇਸ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰ ਦੇਵੇ ।੩। 

ਹੇ ਬੀਠੁਲ ! ਨਾਮ ਦੇਵ (ਇਹ) ਕਹਿੰਦਾ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਮੈਨੂੰ (ਤਰਣ ਹਿੱਤ ਆਪਣੀ ਦਇਆ ਰੂਪ) ਬਾਂਹ ਫੜਾ ਦੇ. 
ਬਾਂਹ ਦਾ (ਆਸਰਾ ਦੇ, ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਇਸ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਵਾ ।੪।੨। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ - 
- ਹੈ ਲੌਭਾ ਲੰਪਟ ਸੰਗ ਸਿਰਮੋਰਹ, ਅਨਿਕ ਲਹਰੀ ਕਲੋਲਤੇ ॥ 
ਧਾਵੰਤ ਜੀਆ ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ, ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਬਹੁ ਡੌ ਲਤੇ । 
ਨਚ ਮਿਤ੍ਰ ਨਚ ਇਸਟੰ. ਨਚ ਬਾਧਵ, ਨਚ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਤਵ ਲਜਯਾ ।। 
ਅਕਰਣੰ ਕਰੋਤਿ ਅਖਾਦਿ੍‌_ ਖਾਦੀ ਅਸਾਜੰ ਸਾਜਿ ਸਮਜਯਾ ॥ 
ਤਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, 
ਬਿਗ੍ਰਾਪ੍ਰਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਰਹਰਹ।।੪।੮॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 
ਜੇ ਇਕ ਸੰਕਲਪ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਉਠ ਖਲੋਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਦੂਜਾ ਪੂਰਾ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸਤੋਂ 
ਅਗੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀਆਂ ਛੱਲਾਂ । ਗਲ ਕੀ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਦਾ ਤੂਫਾਨ ਚਲ ਰਿਹਾ 
ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਕਿਵੇਂ ਠੇਲੇ, ਕਿਵੇਂ ਹੌਸਲਾ ਕਰੇ ? ਕਿਉਂਕਿ 
ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭ ਜੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਉਸ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਿਖ ਤਾਂ ਨਿਮਰਤਾ 
ਸਹਿਤ 'ਮੋਕਉ ਬਾਹ ਦੇ ਥਾਹ ਦੇ ਬੀਠੁਲਾ' ਵਾਲੀ ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬਹੁੜੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ : 
ਹਸਤ ਅਲੰਬਨੁ ਦੇਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਗਰਤਹੁ ਉਧਰੁ ਗੋਪਾਲ ॥ 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨ ਮਤਿ ਥੋਰੀਆ, ਤੂੰ ਸਦ ਹੀ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ॥[ਪੰਨਾ ੨੦੩ 
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ਆਮ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ - 'ਲਾਲਚ ਬੁਰੀ ਬਲਾ ਹੈ' ਵਾਕਈ ਇਸ ਬਲਾ ਤੋਂ ਗੁਰੂਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ 
ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ। ਆਪਣੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਲੋਭੀ ਕੁਤੇ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਨਹੀਂ ਨੂ 


ਿ 
ਪਿਤ 
ਲਹ 
ਿ। 
੧੧ ॥ 
ਫ਼ੈ 
੍ 
] 


॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਧੋਬੀ ਧੋਵੈ ਬਿਰਹ ਬਿਰਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ॥੨॥ 
ਭਣਤਿ ਨਾਮਦੇਉ,ਰਮਿ ਰਹਿਆ ॥ ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰ ਕਰਿ ਦਇਆ॥੩॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਜਿ-ਹੌਲਾ ਹੌਲਾ । ਅਵਲਿ-ਪਹਿਲਾਂ । ਧੂੜਿ ਮਣੀ ਗਾਡੀ-ਧੂੜ ਭਾਵ ਮੈਲੇ 
ਕਪੜਿਆਂ ਦੀ ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਗੱਡੀ। ਚਾਲਤੀ-ਅੱਗੇ ਅੱਗੇ) ਚਲਦੀ ਸੀ। ਪੀਫੈ-ਪਿਛੇ । ਤਿਨਕਾ ਲੈ ਕਰਿ- 
ਸੋਟੀ ਲੈ ਕੇ । ਹਾਕਤੀ-ਹਿਕਦੀ ਹੈ ।% 

ਪਨਕਤ-ਪਾਣੀ ਦੀ ਘਾਟ । ਬ੍ਰਟਿਟਿ-ਪਸ਼ੂ ਨੂੰ ਹਿਕਣ ਦੀਆਂ ਦੋ ਆਵਾਜ਼ਾਂ । ਸਰਿ-ਸਰੋਵਰ ਉਤੇ। 
ਧੋਵਨ-ਧੋਣ ਲਈ । ਲਾਡਲੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ, ਭਾਵ ਧੋਬਣ ।੧ਰਹਾਉ। 

ਧੋਬੀ-(ਗੁਰੂ) ਧੋਬੀ । ਬਿਰਹ ਬਿਰਾਤਾ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨। 

ਭਣਤਿ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਰਮਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩। 

ਅਰਥ: ਪਹਿਲਾਂ ਧੂੜ ਦੀ ਲੱਦੀ ਹੋਈ ਗੱਡੀ (ਪਾਪਾਂ ਭਰੀ ਕਾਇਆਂ) ਸਤਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਵਲ 
ਹੌਲੀ ਹੌਲੀ ਚਲਦੀ ਸੀ। ਪਰ ਪਿਛੋਂ ਉਤਸ਼ਾਹ ਰੂਪ ਡੰਡਾ ਜੀਵ ਨੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ ਅਤੇ ਅਗੇ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ।੧ 

ਜਿਵੇਂ (ਧੋਬਣ ਉਸ ਗੱਡੀ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸਰੋਵਰ (ਘਾਟ) ਵਲ 'ਬ੍ਰਟਿਟਿ' ਆਖ ਕੇ ਹਿਕਦੀ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਸਰੋਵਰ ਉਤੇ (ਧੋਬੀ ਦੀ) ਲਾਡੁਲੀ (ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਪੜੇ) ਧੋਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਤਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਧੋਣ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।ਘਰਹਾਉ। 

(ਗੁਰੂ) ਧੋਬੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤੀਆਂ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਮਨ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 

ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਤੂੰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਆਪਣੇ 
ਭਗਤ ਉਤੇ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਸਦਾ ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਕਰ (ਬਸ, ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ) ।੩੧੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਧੋਬਣ ਦਾ ਗੱਡੀ ਵਿਚ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਧੋਣ ਲਈ ਜਾਣ 
ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸਤਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਧੋਬੀ ਹੈ ਤੇ ਧੋਬਣ ਸਤਸੰਗਣ ਹੈ। 
ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਵਿਆਖਿਆ ਜੋ ਮਾਸਕ-ਪਤ੍ਰ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਦੇ 
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ਜੁਲਾਈ ੧੯੩੧ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ ਛਾਪੀ ਗਈ ਸੀ. ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸੱਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ 
ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਭਰਮ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ 
ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਹਾਂ. ਰਹਾਉ ਦੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਨਕਤ' ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਜੋ ਭਾਸ਼ਾਈ ਵਿਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਸ਼ਲਾਘਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ: 

'ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਧੋਬੀ ਦੀ ਕਿਰਤ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਦੇਣ ਦੇ ਕਾਰਨ ਕਵਿਤਾ 
ਦਾ ਸਲੇਸ਼ ਅਲੰਕਾਰ ਭੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਲਵਜ਼ 'ਹੂੜਿ ਮਣੀ ਗਾਡੀ' ਨੂੰ ਧੋਬਣ' ਦੇ ਨਾਲ 
ਵਰਤਣ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨਾ 'ਮੈਲੇ ਕਪੜਿਆਂ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਗੱਡੀ' ।ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਧੋਬੀ 
ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਵਰਤਾਂਗੇ ਤਾਂ 'ਲਾਡੁਲੀ' ਪ੍ਰੇਮਣ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੋਵੇਗਾ ਇਹ ਮਿੱਟੀ 
ਦੀ ਗੱਡੀ. ਸਰੀਗ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਬਾਰੇ ਕਈ ਮਨਘੜਤ ਸਾਖੀਆਂ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ 
'ਨਰੋਤਮ' ਦੇ ਮੌਲਿਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੇ ਸਾਰੰਸੁ ਤੋਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ:- 

ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਨਮ ਦਿਨ ਤੋਂ ਹੀ ਬੂੜਿ ਮਣੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਆਦਿਕ ਤੋਂ ਬਣੀ ਦੇਹ 
ਰੂਪ ਗੱਡੀ ਈਸ਼ਵਰ ਦੀ ਨੇਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਰਤ ਹੋਈ ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਨਾਲ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਈਸ਼ਵਰੀ ਇਛਾ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਲਬਧ ਰੂਪ ਛਟੀ ਲੈ ਕੇ ਖਾਨ ਪਾਨ ਆਦਿ ਵਿਉਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਦੇਹ ਨੂੰ ਚਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਤਮ ਜਨਾ ਦੀ 
ਬੁਧੀ ਪਰਮੈਸ਼ਰ ਪਰਾਇਣ ਹੋਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਨ ਹਿਤ ਸਤਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਖੇਡਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਧੋਬੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਸੇਵਕ ਦੀ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਬਿਰਹਾ ਵਿਚ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਮੰਗ 
ਇਹ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਾਣ ਕੇ ਸਾਡੇ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰ. ਜੋ ਨਿਸ਼ਚਾ ਅਸੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ॥ 
ਹਾਂ, ਉਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਸਾਡਾ ਕਾਇਮ ਰਹੇ। 76 
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ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨਾ ਹੈ । 


€ 

ਬਸੰਤੁ ਬਾਣੀ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ ! 

੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੁਝਹਿ ਸੁਝੰਤਾ ਕਛੂ ਨਾਹਿ ॥ ਪਹਿਰਾਵਾ ਦੇਖੇ, 

ਊਡਿ ਜਾਹਿ ॥ ਗਰਬਵਤੀ ਕਾ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ ਤੇਰੀ ਗਰਦਨਿ ਊਪਰਿ, ਲਵੈ ਕਾਉ ੈ( 

॥੧॥ ਤੂ ਕਾਂਇ ਗਰਬਹਿ, ਬਾ ਵਲੀ। ਜੈਸੇ ਭਾਦਉ ਖੂੰਬਰਾਜ, ਰੂ ਤਿਸ ਤੇ ਖਰੀ 

ਉਤਾਵਲੀ ॥੧॥। ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸੇ ਕੁਰੰਕ,ਨਹੀ ਪਾਇਓ ਡੋਦੁ॥ ਤਨਿ ਸੁਰਧਿ, ਢੁਢੈ ਡ 
ਊਉ “ਦੇਸ ਅਪਤਨ ਕਾ ਜੋ ਕਰੇ ਬੀਚਾਗੁ। ਤਿਸੁ,ਨਹੀ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰ॥੨॥ 
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ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਕਾ ਕਰਹਿ ਅਹੰਕਾਗੁ। ਠਾਕੁਰੁ ਲੇਖਾ ਮਗਨਹਾਗੁ।। ਫੇੜੇ ਕਾ ਦੁਖੁ, ਸਹੈ , 
ਜੀਉ।। ਪਾਛੈ ਕਿਸਹਿ ਪੁਕਾਰਹਿ, ਪੀਉ ਪੀਉ॥੩॥ ਸਾਧੂ ਕੀ ਜਉ ਲੇਹਿ ਓਟ॥ ਤੇਰੇ 

ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ ਸਭ, ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ॥ ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ, ਜੁ ਜਪੈ ਨਾਮੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਾਤਿ ਨ & 
ਜਨਮੁ, ਨ ਜੋਨਿ ਕਾਮੁ॥੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪੁਕਾਰਹਿਂ, ਲੇਹਿ, ਮਿਟਹਿਂ । 
ਵੁਟਕਲ : 'ਜੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 

॥ ਪਦ ਅਰਬ : ਤੁਝਹਿ-ਤੈਨੂੰ । ਸੁਝੰਤਾ ਕਛੂ ਨਾਹਿ-ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 
$ ਪਹਿਰਾਵਾ-ਪੁਸ਼ਾਕ, ਭਾਵ ਸਰੀਰਕ ਠਾਠ ਬਾਠ । ਦੇਖੋ-ੇਖ ਕੇ । ਭਿ ਜਾਹਿ-ਆਕੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । 

ਗਰਬਵਤੀ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ। ਠਾਉ-ਥਾਂ । ਗਰਦਨਿ ਉਪਰਿ-ਧੌਣ ਉਤੇ । ਲਵੈ ਕਾਉ-(ਕਾਲ ਰੂਪ) ਕਾਂ 

ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਕਾਇ-ਕਿਉਂ. ਕਿਸ ਲਈ?। ਗਰਬਹਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈਂ। ਬਾਵਲੀ-ਹੋ ਪਗਲੀ!। ਭਾਦਉ- 
$ ਤਾਦੋਂ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ । ਖੂੰਬਰਾਜੁ-(੧) ਜ਼ਮੀਨ ਤੇ ਬੱਦਲ ਦੇ ਸੰਯੋਗ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਛਤ੍ਰਾਕ. ਵੱਡੀ 
॥ ਪੰਘ (੨) ਬਰਸਾਤੀ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਅ ਪਦ ਬੇੜਾ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਖਰੀ-ਵਧ ਕੇ । ਉਤਾਵਲੀ- 
€ ਕਾਹਲੀ ।੧। ਰਹਾਉ । 
| ਕੁਰੰਕ-ਹਿਰਨ । ਤਨਿਸਰੀਰ ਵਿਚ ।ਸੁਗੰਧ-ਕਸਤੂਰੀ) ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਖੁਸ਼ਬੂ ।ਢੂਦ ਪ੍ਦਸ- 
€ ਬਾਹਰ ਢੂੰਢਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਅਪਤਨ ਕਾ-ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ । ਜਮ ਕੰਕਰ-ਜਮਦੂਤ ।੨। 
॥ ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਗਨਹਾਰ-ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ। ਫੇੜੇ ਕਾ ਦੁਖੁ-ਕੀਤੇ ਮੰਦੇ 
€ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ। ਸਹੈ ਜੀਉ-ਜੀਵ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਾਛੇ-ਪਿਛੋਂ। ਕਿਸਹਿ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰਹਿ- 

ਪੁਕਾਰੇਂਗੀ।੩। 
< ਸਾਧੂ ਕੀ-ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਜਉ-ਜੋ । ਲੇਹਿ ਓਟ-ਅਸਰਾ ਲੈ ਲਵੇਂ । ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ । 
ਊ ਕੋਟ ਕੇਟ ਕੋੜਾਂ ਹੀ । ਨ ਜੋਨਿ ਕਾਮੁ-ੂਨਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ.੪। 
6 ਅਰਥ : (ਹੇ ਜੀਵ !) ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰਕ) ਲਿਬਾਸ 
| (ਠਾਠ ਬਾਠ) ਵੇਖ ਕੇ ਆਕਤਦਾ ਹੈਂ । ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ (ਦੇਹੀ) ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ (ਨਹੀਂ ਭਾਵ 
€ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰੀ ਧੌਣ ਉਤੇ (ਕਾਲ ਰੂਪੀ) ਕਾਂ ਵਾਜਾਂ ਮਾਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ (ਕਾਇਆ !) ਕਮਲੀਏ, ਤੂੰ ਕਿਸ ਲਈ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ? ਜਿਵੇਂ ਭਾਦੋਂ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ 

€ ਵਿਚ) ਖੁੰਭ (ਉਗ ਕੇ ਛੇਤੀ ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਤੂੰ ਉਸ ਤੋਂ ਭੀ ਵਧੀਕ ਉਤਾਵਲੀ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ 
ਊਊ ਵਾਲੀ) ਹੈ।੨ ਰਹਾਉ । 
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7 ਆਹਾ ਦਾ ਦਾ ਤਾ ਕਕਣ 
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ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਨ ਦੀ (ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਪਰ ਉਹ) ਇਹ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਸਮਝ 
ਸਕਿਆ ਕਿ (ਉਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਪਰਦੇਸ (ਭਾਵ ਝਾੜਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰੰਧੀ) 
ਝੂੰਢਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਮਾਇਆ 
ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ) ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ।੨। 

(ਹੈ ਕਾਇਆ ! ਤੂੰ) ਪੁੱਤਰ ਵਹੁਟੀ (ਆਦਿ ਦਾ) ਮਾਣ ਕਰਦੀ ਹੈਂ (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖ. ਕੀਤੇ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛੇਗਾ) । (ਇਹ) ਜੀਵ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਜਿੰਦੇ ! ਸੁਆਸ ਨਿਕਲਣ) ਪਿਛੋਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ ਆਖ ਕੇ 
ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰੇਗੀਂ ?।੩। 

(ਹੈ ਕਾਇਆ /) ਜੇ ਤੂੰ ਸਾਧੂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਟੇਕ ਲੈ ਲਵੇਂ, ਤੇਰੇ ਕ੍ਰੜਾਂ ਦੇ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ 
ਹੋ ਜਾਣ । ਰਵਿਦਾਸ (ਭਗਤ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਦੀ ਜਾਤ, ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦਾ (ਟੰਟਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ) ਜੂਨਾਂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦਾ ।੪।੧ 

ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 
'ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦਾ ਵਿਆਹ ਸੀ. ਉਸ ਨੇ ਬੜੀਆਂ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ 
ਲਿਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਮਨਾਇਆ । ਜਾਣ ਲੱਗਿਆਂ ਇਕ ਚੰਗੀ ਪੁਸ਼ਾਕ ਤਿਆਰ ਕਰਾ ਕੇ ਘੋੜੀ ਸਮੇਤ 
ਲਿਆਇਆ । ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਹਿ ਕੇ ਉਹ ਪੁਸ਼ਾਕ ਪਵਾਈ। ਪੁਸ਼ਾਕ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਜਦ 
ਘੋੜੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਬੈਠੇ ਤਾਂ ਦੇਹ ਆਕੜ ਗਈ ਤਿਸ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੀ ਦੇਹ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ''ਤੁਝਹਿ ਸੁਝੰਤਾ ਕਛੂ ਨਾਹਿ" । 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਉਥਾਨਕਾ ਵਿਚ ਘਡੀ ਕਹਾਣੀ ਤੋਂ ਇਹ ਪੱਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਾਖੀਕਾਰ ਉਸ 
ਵਿਆਹ ਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ 'ਦੇਹ ਆਕੜ ਗਈ' ਵੇਖੀ ਹੋਵੇ । 

ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ 
ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਬੈਠੇ 
ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਭਾਦੋਂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਖੁੰਬ ਵਾਂਗ ਤੂੰ ਵੀ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ 
ਊ ਤੂੰ ਸਾਝ । ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦੀ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਜਾਤ ਜਨਮ ਅਥਵਾ ਦੇਹ 
€_ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹੁ । 

॥ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕਗਿਆਨ ਦੇਣ ਦਾ ਮੁਖ ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਸਿਧਾਂਤ) ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ 
# ਨਾਂਮ ਧਿਆਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਹਨ ਜੋ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਊ[ ”'ਂਦੇ ' ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ-ਚਿੰਤਨ ਹੀ ਉਤਮ ਕਰਮ ਹੈ। 
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੨ 

1 ਬਸੰਤੁ ਕਬੀਰ ਜੀਉ 

[ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੁਰਹ ਕੀ ਜੈਸੀ, ਤੇਰੀ ਚਾਲ॥ ਤੇਰੀ ਪੂੰਛਟ ਊਪਰਿ 

੪ ਝਮਕ ਬਾਲ॥੧॥ ਇਸ ਘਰ ਮਹਿ ਹੈ, ਸੁ ਤੂ ਢੂਢਿ ਖਾਹਿ॥ ਅਉਰ ਕਿਸ ਹੀ ਕੇ, ਤੂ 

ਊ ਮਤਿ ਹੀ ਜਾਹਿ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਚਾਕੀ ਚਾਟਹਿ, ਚੂਨੁ ਖਾਹਿ॥ ਚਾਕੀ ਕਾ ਚੀਬਰਾ: 

੪ ਕਹਾਂ ਲੈ ਜਾਹਿ॥੨॥ ਛੀਕੇ ਪਰ, ਤੇਰੀ ਬਹੁਤੁ ਡੀਠਿ॥ ਮੜੁ ਲਕਰੀ ਸੋਟਾ, ਤੇਰੀ ਪਰੈ 

| ਪੀਠਿ॥੩॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ, ਭੋਗ ਭਲੇ ਕੀਨ॥ ਮਤਿ ਕੋਊ ਮਾਰੈ ਈਂਟ ਢੇਮ॥੪॥੧॥ 

6 ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਾਟਹ, ਮਹ. ਖਾਹਿ, ਜਾਹਿ । 

੯ ਪਦ ਅਰਥ : ਸੁਰਹ ਕੀ ਜੈਸੀ-ਸੁਰਗ ਦੀ ਗਊ ਵਰਗੀ । ਚਾਲ-ਟੋਰ । ਪੂੰਛਟਿ-ਪੂਫਲ । 

ਗਊ ਝਮਕ-ਚਮਕਦੇ ਹਨ । ਬਾਲ-ਵਾਲ ।੧ 

6 ਚਾਕੀ-ਚੱਕੀ (ਦਾਣੇ ਪੀਹਣ ਵਾਲੀ) । ਚਾਟਹਿ-(ੂੰ£ ਚਣਦਾ ਹੈਂ । ਚੂਨੁ-ਆਟਾ । ਖਾਹਿ-ਖਾਂਦੀ ਹੈ 

ਊ । ਦੰਕੜਾ-ਪਰੋਲਾ (ਫਟਿਆ ਕਪੜਾ) । ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਕਹਾਂ-ਕਿਥੇ 

੭ ਛੀਕੇ ਪਰ-ਛਿਕੇ ਉਪਰ । ਡੀਠਿ-ਨਜ਼ਰ । ਮਤੁ-ਮਤਾਂ। ਪੀਠਿ-ਪਿੱਠ (ਕੰਡ) ਤੇ ।੩। 

॥ ਭੋਗ ਭਲੇ-ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ । ਕੀਨ-ਕੀੜੇ ।੪। 

6 ਅਰਬ : (ਭਗਵਾਨ ਨੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੂੰ ਗਊ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਤੇ । ਭਗਤ ਜੀ 

ਊ ਨੇ ਦਿਬ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਨਾਲ ਭਗਵਾਨ ਨੂੰ ਪਹਿਚਾਨ ਲਿਆ ਤੇ ਆਖਣ ਲਗੇ ਕਿ ਹੈ ਪਰਭੂ ) ਤੇਰੀ ਚਾਲ 

€ ਟੋਰ) ਗਊ ਵਰਗੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਠਿਮਕ ਠਿਮਕ ਕੇ ਪੈਰ ਰਖਦੇ ਹੋ) ਤੇਰੀ ਪੂਛਲ ਤੇ (ਚੌਰ ਵਰਗੇ) ਵਾਲ 
ਚਮਕਦੇ ਹਨ ।% 

4 ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ) ਇਸ ਘਰ ਵਿਚ (ਜੋ ਅੰਨ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ) ਹੈ, ਉਹ ਤੂੰ ਲੜ ਕੇ ਖਾ ਲੈ. (ਵੇਖੀ) 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਨਾ ਜਾਵੀਂ ।੫ 

ਨ (ਫੂ ਚੱਕੀ ਚਟਦੀ ਹੈ ਤੇ ਚਕੀ ਦਾ ਪਰੋਲਾ (ਪੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ) ਕਿਥੇ ਲੈ ਜਾਵੇਂਗੀ । (ਇਸ ਨੂੰ 

ਹਦ ਦਾ ਮਦ ਲਲਕਾਰ ਤਾ ਲਗਨ 

੫ ਛਿਕੇ ਉਪਰ ਤੇਰੀ ਬਹੁਤ ਨਜ਼ਰ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਓਧਰ 

ਤਤ ਨੀ ਸਣ ਦਹ ਕਿ ਟਰ 

ਪਰ ਲਕੜੀ ਜਾਂ ਸੋਟਾ (ਮਾਰ) ਦੇਵੇ ।੩। 

[ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਹੈ ਗਊ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਏ ਭਗਵਾਨ ! ਹੁਣ ਤੁਸਾਂ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 

ਨ ਭੋਗ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਲਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਇਥੋਂ ਚਲੇ ਜਾਓ) ਕਿਤੇ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ 
ਕੋਈ (ਤੁਹਾਨੂੰ! ਇਟ ਢੀਮ ਕਢ ਮਾਰੇ ।੪।੧ 


ਨ ਆਈਂ ਦਾਦਾ ਦਾਦਾ ਅਦਾ  ਅਾਾ ਣਾ ਡਾ ਕਿਨ 
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£ 
੪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ॥ 
| ਸੁਰਹ ਕੀ ਜੈਸੀ ਤੇਰੀ ਚਾਲ ॥ [ 
€_ਤੈਰੀ ਪੂੰਛਟ ਊਪਰਿ ਝਮਕ ਬਾਲ ॥ 6 
[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ : | 
੧. _ਸੁਰਹ (ਦੇਵਤੋਂ) ਸਾਰਖੀ ਤੇਰੀ (ਚਾਲ) ਰਹਿਣੀ ਹੈ (ਤੇਰੀ ਪੂਛਲ) ਬੁਧੀ ਉਪਰ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ & 
[ ਬਾਲ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹਨ ਵਾ ਤੇਰੇ ਪਿਛੇ ਬੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਗੁਣ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। _[ਫ ਸ੍‌ 
੪੨ _ ਸੁਰਹ-ਸੁਰਭੀ, ਗਾਂ ਵਰਗੀ। ਪੂਛਲ-ਪੂਛਲ। ਬਾਲ-ਵਾਲ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਮ੍ਕੋ_ & 
॥ ੩ ਉਤਨੀ ਲਾਂ ਵਰਗੀ ਤਤੀ ਤਰ ਤੈਰੀ ਪੂਫਤ ਉਤੇ ਭਾਲ ਵੀ ਨੋਕਨੇਦਮਲਦੇਲਜ (ਹੈ 
ਮ ਕੁੱਤਾ ਸੁਭਾਓ ਜੀਵਾਂ ਸ਼ਰੀਫਾਂ ਵਰਗੀ ਤੇਰੀ ਸ਼ਕਲ ਤੇ ਪਹਿਰਾਵਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ & 
॥ &__ ਹੈ ਭਗਵਾਨਾਂ ਰੂਪ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਕੁੱਤੀ ਦਾ ਧਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਸੁਰਹ-ਗਊ ਵਰਗੀ ਤੇਰੀ 
ਦੇ ਚਾਲ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਪੂਛ ਉਤੇ ਬੜੇ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ ਵਾਲ ਚਮਕ ਰਹੇ ਹਨ। _ [ਸੰ ਸ੍‌ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਵਾਚਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੋਈ 
ਅਜਿਹਾ ਪਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਕੁੱਤਾ ਜਾਂ ਕੁੱਤੀ ਹੋਣ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 
ਘੰ`ੁੱਤ ਕੁੱਤੀ ਨੰ ਕਿਉਂ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁਰਹ' 
ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਗਊ'। ਕੇਵਲ ਕੁੱਤਾ ਹੀ ਚੁੱਕੀ, ਨਹੀਂ ਚੱਟਦਾ, ਚੁੰਮਦਾ, 
$ ਬਲਕਿ ਗਊ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਵੀ ਪਰੋਲਾ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਖਾਣ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ 
ਦਿਸੇ, ਉਥੇ ਮੂੰਹ ਮਾਰਨੋ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਇਸ ਲਈ ਕੁੱਤੇ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ ਅਸੰਗਤ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 

੧ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ਤੁੱਕਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ 
| ਜਿਸ ਦੀ ਵਿਸ਼ੇਸ ਵਿਆਖਿਆ 'ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ' ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
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ਰੇ ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

1 ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਭਗਤ ਮਾਲ ਵਿਚ 
$ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ- 

॥ ੧. ਆਓ ਕਲੰਦਰ ਕੋਸਵ।। ਕਰਿ ਅਬਦਾਲੀ ਭੇਸਵਾ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੬੭ 
ਣ ੨. ਪਾਖੰਤਣ ਬਾਜ ਬਜਾਇਲਾ॥ ਗਰੁੜ ਚੜ ਗੋਬਿੰਦ ਆਇਲਾ॥੧੫॥ 

| ਅਪਨੇ ਭਗਤ ਪਰ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 

੯ ਗਰੁੜ ਚੜ੍ਹੇ ਆਏ ਗੋਪਾਲ ॥ ੧੬ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੬ 
[ ੩. ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ. ਹਲੇ ਯਾਰਾਂ, ਖੁਸਿਖਬਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੭ 
॥ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਦਾ 
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ਜ਼ਿਕਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 
ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਰੂਪਕ ਅਲੰਕਾਰ ਇਉਂ ਬੱਧਾ ਹੈ:- 
ਤੇਰੇ ਬੰਕੇ ਲੋਇਣ ਦੰਤ ਰੀਸਾਲਾ ॥। 
ਸੋਹਣੇ ਨਕ ਜਿਨ ਲੰਮੜੇ ਵਾਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੬੭ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਜਿਥੇ ਸਾਧਾਰਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਉਥੇ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 
ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਵੀ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਥਾਏ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ਾਤਮਿਕ ਅਰਥ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹਨ 
'ਇਹ ਸੁਬਦ ਨਿਰਾ ਕੁੱਤੇ ਉਤੇ ਨਹੀ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਮ ਜੀਵ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨ 
ਦੇਖ ਕੇ ਦਿਲਚਸਪੀ ਲੈ ਰਹੇ ਹਨ। ਜੀਵ (ਚੱਕੀ ਚਟਦਾ ਹੈ) ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਲੋਭ ਨਾਲ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, 
(ਚੱਕੀ ਦਾ ਪਰੋਲਾ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਬੇਲੜੇ ਤੇ ਨਿਕੰਮੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਾਲਚ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਛਿੱਕੇ 
ਵਲ ਤਕਦਾ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਉਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੀ ਲਾਲਸਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੰ ਤਬੀਹ ਉ 
ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਖੀਂ ਇਕ ਰਬ ਤੇ ਭਰੋਸਾਂ ਰਖ. ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਮਾੜਾ ਨਿਕਲੇਗਾ।' 6 
ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਇਹ ਨੁਕਤਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੁਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿ ਊ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਦੋਵੇਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਦੋਨਾਂ ਹੀ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਦਰਸਨ $< 
ਹੋਣੇ ਸੰਭਵ ਹਨ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਦਰਸੁਨ ਝਲਕਾਂ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ:- 
ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ, ਸੁੱਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ ॥ 
ਆਪਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਫਿਰਿ ਜਾਪਿ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੦ 
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ਸਾਡਾ ਵਿਰਸਾ 
ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਭ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਮਾਇਆ ਕੀ ਸੋਭਾ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾੜੇ, ਜਾਚੀ ਬਿਲਮੁ ਨ ਹੋਇ॥੫॥[ਪੰਨਾ ੪੨੬ 
ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓਂ / ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤੀ ਸੰਤਾਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ 
ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਣ ਲਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਸੁੰਦਰ ਬਸਤਰ ਅਤੇ ਦਿਲ-ਪਰਚਾਵੇ ਦੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੋਣ. 
ਓਹ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ, ਕੋਠੀਆਂ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੇ ਲੱਖਾਂ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਦੀ 'ਮਨ ਰੰਜਨ ਕੀ ਮਾਇਆ' 
ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲਈ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਵਸਤਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਸੰਤੁਸੁਟੀ ਵਿਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, 
ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਉਠਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾਂ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਦਿਵਾਨੇ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਇਸ ਚੰਚਲ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਜੀਵ ਦੀ ਕਮਜੋਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਪਾਸ ਉਹੀ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਪਸੰਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮੋਹਣੀ 
ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਜੋੜਿਆਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਸਦੀਵੀ ਸਾਂਤੀ, ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਦਾ 
ਸੋਮਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਇਹ ਅਮੋਲਕ ਵਿਰਸਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਇਆਂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜੇ ਲੈਂੜਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ ॥ 
ਊਹਾ ਜਪੀਐ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਪਾਰਗਰਾਮ ।੩॥। ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੨ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਨ, ਕੀਰਤਨ, ਕਥਾ-ਵੀਚਾਰ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਇਹ ਅਖਿਨਾਸ਼ੀ ਤੇ ਅਖੁੱਟ 
ਖਜ਼ਾਨਾ ਨਾਮ ਕਿਥੇ ਹੈ? ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਖੋਲਿਆ ਹੈ:- 
ਉ- ਨਉ ਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ। _ਪਿੰਨਾ ੨੬੩ 
ਅ- ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੇਹੀ ਸੋਧਿ ਤੂੰ. ਗੁਰਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, 
ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੮॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੭ 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨੇ ਜੋ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਅੰਤ 
ਸਮੇਂ ਓਸ ਨੇ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 
ਨਾਮੁ ਧਨੂ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਰਾਜਾ, ਨਾਮੁ ਕੁਟੰਬ ਸਹਾਈ ॥ 
ਨਾਮੁ ਸੰਪਤਿ ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਦੀਈ, ਓਹ ਮਰੈ ਨ ਆਫੈ ਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੭ 
ਸਿਖ ਅਖਵਾਉਣ ਦੇ ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਜੇ ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਵਸਾਈਏ, ਚਤਰਾਈਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ, ਨਿਤਨੇਮ, ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਜੀਵੀਏ- 
ਉਠੰਦਿਆ ਥਹੰਦਿਆ ਸਵੰਦਿਆ ਸੁਖੁ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਸਲਾਹਿਐ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੧] 
ਟੀਕਾਕਾਰ 
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ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
(ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ, ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ 


ਕਰ 


੦੨੭੦੦੦੧੯੧੭ 


ਗਿ_ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ-ਸੂਚੀ 
ਜਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਸਹਿਤ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 


(14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ) 
#ਸਤਕਾ ਦਾ ਨਾਮ 


ਜੀਵਨ ਗਾਥਾ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਨੱਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ) 
ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 

ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਸਫ਼ਲ ਜੀਵਨ 

ਗੁਰਮਤਿ ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ (ਇਤਿਹਾਸਕ ਖੋਜ) 
ਅਨੰਦੁ ਪਰਮਾਰਥ (ਇੱਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੩ (ਸਟੀਕ) 


ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ ? (ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ) 

ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) 

ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫੁਰੀਦ ਜੀ (ਸਟੀਕ) 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ 

ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਤੇ ਗਾਥਾ (ਸਟੀਕ) 

ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 

ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) ਨਵਾਂ ਐਡੀਸ਼ਨ 

ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 

ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ (ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 


ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 

ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ (ਸਟੀਕ) 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਬੋਧ ਕੋਸ਼ 

ਨਵੀਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 


ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਅਧੀਨ ਖੁਸਤਕ 
1. ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ (ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ) 


<॥॥ ੪ €੩# € €ਲ> ੪ €ਲ> € ਤਤ ੪ 600 ੪ 602 ੪ €ਤ> ੪ €ਤਤ € ਤਤ ੪ ਓਜਤ $ ਅਜ 


ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਇੰ 


ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 
(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) ਦੂੰ 


ਰਾਗੁ ਸਾਰੰਗ, ਮਲ੍ਹਾਰ, ਕਾਨੜਾ 
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(ਸੋਧਿਆ ਅਤੇ ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ) 


ਭੇਟਾ : 275/- 


ਪੁਕਾਲ਼ਕਾ - 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, 
17-ਏ ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ, 
ਫੋਨ 0175-2212897 


#9ਊਂਟਰ ਕੰਧ 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ 


॥ਜਜ਼ਮਏਹ ਹ। 1੧0੧੩ 


ਪਾਰਾ ਦਾ ਨਾਗਾ ਵਾਲ ਨ ਨ ਨੀ ਦੀ ਦਾ 


ਸਰਤਾਜ ਪ੍ਰਿੰਟਿੰਗ ਪ੍ਰੈਸ, ਜਲੰਧਰ 
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“ਲ"ਐਇਐਕਕੀਗੀਐਕੀਗੀਐਐਕਕੀਐਗੀਆਕੀਪੀਪੀਕਗੀਪੀਗੀਮੀਗੀਐਗਐਗੀਐਗਐਐਮਕਐਐਐਐਐਐਐਐਐਐਐਲਐਈਐਆਐਐਆਐਐਈਐਐ | 


ਸੂਹੀ ਮਹਲਾ ੧ ਕਾਫੀ ਘਰੁ ੧੦ ॥ 


੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਪਾਇਆ॥ਮਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਚੁਲੰਭੁ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇਆ ॥ ੧॥ ਚਲੈ ਜਨਮੁ 
ਸਵਾਰਿ ਵਖਰੁ ਸਚੁ ਲੈ ॥ ਪਤਿ ਪਾਏ ਦਰਬਾਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਭੈ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਮਨਿ ਤਨਿ ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ ਸਾਚੇ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ ਲਾਲਿ ਰਤਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਗੁਰੁ 


| ਮਾਹਿ ਸਹਜੇ ਰਸਿ ਰਸੈ॥੩॥ ਮੂਰਖ ਮਨ ਸਮਝਾਇ ਆਖਉ ਕੇਤੜਾ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ [ 


ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ਰੰਗਿ ਰੰਗੇਤੜਾ।੪॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਭ 


॥ ਆਪਣਾ॥ ਜੇ ਚਲਹਿ ਗੁਣ ਨਾਲਿ ਨਾਹੀ ਦੁਖੁ ਸੰਤਾਪਣਾ॥੫॥ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ 
॥ ਭੁਲਾਣਾ ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੰਗੁ ਹੈ॥ ਮਰਸੀ ਹੋਇ ਵਿਡਾਣਾ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੰਗੁ ਹੈ॥੬॥ ਗੁਰ 
ਭ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਲਾਹਾ ਘਰਿ ਆਣਿਆ॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਰਬਾਣੁ ਸਬਦਿ 
ਪਛਾਣਿਆ॥੭॥ ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ॥ ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ 
॥ ਨਿਵਾਸੁ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਸੀ।੮॥੧॥੩॥ | 


[ਪੰਨਾ ੭੫੧-੫੨ ਭੂ 
ਅਆਆਗਗਈਲਣਐਗਗਐਗੀਆਗੀਆਐਗੀਗਈਗਈਗੀਗਐਗੀਗਗਗਆਗਗਐਗੀਗਐਗੀਗਗੀਗੀਐਐਗਐਸ | 


| ਇਹ ਪਾਵਨ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ੧੨ਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਮਿਤੀ 
ਊ ੧੮-੮-੯੪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ । | 


ਰ੍ 
£ 


ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
ਤਤਕਰਾ 


ਕੀ? 
ਇਕ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਸਟੀਕ ਪ੍ਰਿੰ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਗਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 
ਗਿ; ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 


ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ 
ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ 


ਅੰਦਰੁ ਖੋਜੈ ਤਤੁ ਲਹੈ, ਪਾਏ ਮੋਖਦੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੦ ਦੂ 

ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਜੀਵ ਫੋਕੀਆਂ ਵਿਦਿਅਕ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਤੇ ਸਿਆਣਪਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਲੂ 

ਆਤਮ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਪਾਂਧੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। "ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਮਹਲਾ ੫' ਵਿੱਚ ਗੁਰਦੇਵ ਡੂ 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ :- 


੧ ਸਸਾ ਸਿਆਨਪ ਛਾਡੁ ਇਆਨਾ ।। 
ੈ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮਿ ਨ ਪ੍ਰਭੁ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 
੯ ਸਹਸ ਭਾਤਿ ਕਰਹਿ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 

ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੈ ਏਕ ਨ ਜਾਈ ॥ 

ਸੋਊ ਸੋਊ ਜਪਿ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ॥ ਰੰ 

ਰੇ ਜੀਅ ਚਲੈ ਤੁਹਾਰੈ ਸਾਥੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੦ ਡੂੰ 
੯ ਪੜ੍ਹਨਾ ਓਹੀ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਵੇ, ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ, 8 
ਦੈ ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ ਲੋਸ ਨਾ ਲਗੇ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਨਿਰਣਾ ਛੂ ' 
$ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ :- ਨ 
ਸਚੀ ਪਟੀ ਸਚੁ ਮਨਿ, ਪੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸੁ ਸਾਰੁ ॥ 

ਨਾਨਕ. ਸੋ ਪੜਿਆ, ਸੋ ਪੰਡਿਤ ਬੀਨਾ, 

ਜਿਸੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੁ ॥ $ 
ਹੋ ਸੋ. ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਭ ਪੜ੍ਹਨਾ ਤੇ ਬੋਲਣਾ, ਕੂੜ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ & 
ਦੈ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣ ਸਮਾਨ ਹੈ । । 


[1 
੍ਿ 
1 


ਊ ਪਿਛਲੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਰਹਿ ਗਈਆਂ ਸਨ, ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ 


॥ 
“ਆਓ 


| ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਇਹ ਇਕ ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ ਜਤਨ ਹੈ । ਫਿਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਏੈ 


ਤੁਮਰੋ ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ ॥ ਢ 

6 ਜੀਵਨ ਪਦ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦਰਸਨ 1 ਪੰਠਾ ੮੨੮ ਨ 
ਟ 
ਰ੍ ਗੁਰੂ ਪੱਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ ਦੂੰ 
-੯%੪੬੧੧੯੧ 
ਰ੍ ਹਿਰਿਬਸ ਸਿੰਘ) ਦੰ 

ਹੂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ $ 
2 ੧੮. ਅਕਤੂਬਰ, ੨੦੦੬ ਨ 
੧ ਨ 
ਰ੍ ਵੈ 
$' ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ 
ਨੰ ੭੨ ਡਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ ਨ 
ਰਮ 
ਹੂ 
ਰ੍ £ 
ਵੈ 


96੫#੧੫੪"੧੭੯੧ 


ਜਿਸਨੋ ਸਾਹਿਬੁ ਵਡਾ ਕਰੇ ਸੋਈ ਵਡ ਜਾਣੀ॥ 
ਜਿਸੁ ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਸੋ ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਭਾਣੀ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਓਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰੇ ਸੋ ਮੂੜ ਅਜਾਣੀ॥ (ਪਿ. ੩੦੨ 


ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿਖ ਘਰਾਣਿਆਂ ਵਿਚ ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ 
ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ ਪਾਠਨ ਹੁੰਦਾ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ 'ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ' ਦੇ ਪਖੋਂ ਅਜੇ ਭੀ 
ਸਿੱਖ ਕੋਮ ਵਿਚ ਉਹ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ ਜਿਸ ਰਾਹੀ ਅਸੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਅਰਥ-ਵਿਆਖਿਆ ਅਤੇ 
ਅਨੁਭਵੀ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਉਹਨਾਂ ਸਿਖਰਾਂ ਨੂੰ ਛੋਹ ਸਕੀਏ ਜਿਥੇ ਵਲਵਲਾ ਤੇ ਆਤਮਕ ਉਡਾਰੀਆਂ ਦਾ ਰਹੱਸ 
ਹੈ। ਅਜੇਹੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਸੀਂ” ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਦਰਸਾਏ 'ਖੂਬ ਵਤਨ' ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਿਵੇਂ ਮਾਣ 
ਸਕਾਂਗੇ? 

ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹੁਣ ਤਕ ਪਿਛਲੇ ਸੋ ਸਾਲ ਤੋਂ ਵੱਧ 
ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਹੋਏ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਿਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਤੱਥ ਉਘੜ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ 
ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਹੀ ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ । ਉਹਨਾਂ ਕੇਵਲ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਪੋਸ਼ਾਕ ਬਦਲਣ ਦਾ 
ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਵਾਦੀ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਹਾਂ 
ਜੇ ਕੋਈ ਨਿਗਰ ਮਾਰ੍ਹਕੇ ਦਾ ਕੰਮ ਹੋਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 'ਸਬਦਾਰਥ' ਹੈ। ਇਸੇ ਸਮੇਂ ਦੌਰਾਨ 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀਆਂ' 
ਅਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਭੀ ਮੀਲ ਪੱਥਰ ਹਨ। ਜਾਂ ਹੁਣ ਉਪਰੋਕਤ ਨਵੀਨ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਸਟੀਕਾਂ ਦੇ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ 
ਅਧਿਐਨ ਤੇ ਆਧਾਰਤ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਸਭ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹੈ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਫੈਲੋ, ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, 
ਪਟਿਆਲਾ ਹਨ। 

ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਬਾਰੇ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਲੋੜ ਨਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਆਪ 
ਦੀਆਂ ਲਿਖਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਇਹ ਨਿਸ਼ੁਚਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਇਹ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਦਾਤ 
ਇਲਾਹੀ ਵਜੋਂ ਵਿਰਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਹਉਮੈਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਗੁੜਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦੀ 
ਕਾਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਪਰ ਭੈ ਭਾਵਨੀ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਜਾਂ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨਾ 
ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਿੰਗਾਰ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਦਸ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਅਖੰਡਪਾਠੀ 
ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ 'ਪਟੀ'_'ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ' ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਵੈਰਾਗ ਲਹਿਰਾਂ' ਕਵਿਤਾ ਲਿਖੀ 
ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਕਿਹੜੀ ਟਕਸਾਲ ਦਾ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਆਖੀਏ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾਰੀ 


| ਬਖਸਿਸ਼ ਹੀ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸਫਲ ਗੁਰਮੁਖੀ ਜੀਵਨ ਸਦਕਾ ਆਪ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
॥ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਰਸ ਭਿੰਨੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ ਜਿਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਕੀਰਤਨ ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ ਦੀ 
॥ ਦਾਤ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਤੁੱਠਕੇ ਬਖਸਿਸੁ ਕੀਤੀ ਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ । ਅਗੋਂ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪ ਦੇ ਪਰਿਵਾਰ 
ਵਿਚ ਭੀ ਸਿੱਖੀ ਸਿਦਕ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਫੀ ਜੁਮਾਨੇ ਵਿਚ ਇਹ ਭੀ ਇਕ ਵੱਡਮੁਲੀ ਦਾਤ ਸਮਝੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਤਾਂ ਬਚਪਨ ਤੋਂ ਹੀ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸਨ ਪਰ ਕੇਂਦਰੀ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਸੁਤਾਬਦੀ 
| ਵਲੋਂ ਕਰਵਾਏ ਗਏ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ ਨੇ ਆਪ ਦੀ ਖੋਜ ਚੇਤਨਾ ਨੂੰ ਹੋਰ ਵਧੇਰੇ ਉਤੇਜਤ ਕੀਤਾ । ਪਾਠ-ਬੋਧ 
ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸਮਾਗਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪ ਨੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਸਰਲ ਨੇਮ' ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਕੀਤੇ । 
| ਆਪ ਦੀਆਂ ਲਿਖਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦਰਜਨਾਂ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹਕੇ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਪਾਠਕ ਹੈਰਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ 
ਪੁਲਿਸ ਦੇ ਮਹਿਕਮੇ ਵਿਚ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਤਨਾ ਖੋਜਭਰਪੂਰ ਕੰਮ ਕਿਵੇਂ ਕਰਦੇ ਰਹੇ? 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਆਦਿ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਇਸ 
ਬਾਰੇ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਾਬਕਾ ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਜਥੇਦਾਰ 
ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ (ਮਾਰਚ ੧੯੮੦) 'ਆਦਿ ਕਥਨ' ਦੇ 
ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਇਕ ਦਰਜਨ ਵਿਸੇਸ ਨੁਕਤੇ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸਫਲ ਘਾਲ ਨੂੰ ਵਡਿਆ ਕੇ 
ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਕੀਤਾ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡਾ. ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ 
ਪਟਿਆਲਾ ਦੇ ਮੁਖੀ ਸਨ, ਨੇ ਬੜੇ ਸੁਪਸ਼ੁਟ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦਾ ਉਚਾ ਅਕਾਦਮਿਕ 
ਮਿਆਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੰਮ ਤਾਂ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਜੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਜੀ 
ਨੇ ਨੰਗੇ ਪਿੰਡੇ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਸੰਕਲਪ ਲਿਆ ਹੈ । ਤੀਜੀ ਪੋਥੀ (ਨਵੰਬਰ ੧੯੮੫) ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ 
ਵਿਚ ਡਾ. ਬਲਕਾਰ ਸਿੰਘ ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਵਿਭਾਗ ਦੇ ਮੁੱਖੀ ਸਨ. ਨੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ 


ਇਕ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਸਟੀਕ 


1 ਹਥਲੀ ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਲੇਖ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ' 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਜੋ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਅੰਦਰ ਵਖ ਵਖ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ 
ਭੂ ਵਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਚਖੰਡ ਤੋਂ ਉਤਰੀ ਹੋਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਬਿਗਾਨਿਆਂ ਨੇ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
[ਗੁਰੂ ਕੇ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਕਿਵੇਂ ਰੋਜ਼ੀ ਰੋਟੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । ਜੋ ਸਿਖ ਇਸ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਆਪ 
$ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ, ਚਾਹੀਦਾ ਤਾਂ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਪਾਠ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਸਿਖਦੇ. ਅਤੇ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ, 
੧ ਪਰ ਅੱਜ ਸਿਖਾਂ ਪਾਸ ਨਾ ਤਾਂ ਸਮਾਂ ਹੈ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਸੁਰਧਾ ਹੈ. ਉਹਨਾਂ ਪਾਸ ਕੇਵਲ 
ਪੈਸਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਵੰਨ-ਸੁ-ਵੰਨੋ ਪਾਠ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਾਠ ਸਿੱਖ ਕੌਮ ਦਾ ਇਕ 'ਮਹਾਨ' 
 _ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾ ਤੋਤਾ ਰਟਣੀ ਪਾਠ ਨਾਲ 
ਰਹ ਨ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਵਸਤੂ-ਰੂਹ ਦੀ ਖੁਰਾਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ 
ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜਿ ਸਮਝਿ ਸੁਣੇਹੀ' ਦਾ ਜੋ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਚੰਗੀ 
ਸੇਧ ਹੈ। ਹੱਥਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਰਾਗ ਸਾਰੰਗ, ਮਲ੍ਹਾਰ ਅਤੇ ਕਾਨੜਾ ਤਿੰਨ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਦੇ ਨਾਲ ਭੂ 
( ਨਾਲ ਇਹਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਹੇਠ ਦਰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਟੀਕਾ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਵਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । 
॥ 'ਦਰਸੂਨ ਨਿਰਣੈ' ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਦੋਂ ਮੈਂ 'ਦਰਪਣ' ਵਲ ਨਿਗਾਹ ਮਾਰਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ 
ਉਸਦਾ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਕ ਉਤਮ ਖੋਜਕਾਰ ਅਤੇ ਬੁਧੀ ਜੀਵੀ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੋ. 
ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਾਣੀ 
ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚੋਂ ਆਤਮ ਰਸ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਅਮਕਾ 
ਵਿਚਾਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਾਂ ਫਰੀਦ ਜੋ ਤੋਂ ਲਿਆ, ਇਹ ਇਕ ਸਾਹਿਤਕ ਕਲਪਨਾ ਤਾਂ 
[ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਉਂ ਸੋਚਣਾ ਜਾਂ ਕਹਿਣ ਦਾ ਹੀਆ ਕਰਨਾ ਇਕ ਸੁਰਧਾਵਾਨ ਸਿਖ ਦੀ ਸੋਚ ਨਹੀ ਹੋ 
ਭੂ ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰੇ ਵਿਅਕਤੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਅਨੁਭਵੀ ਅਤੇ 
ਰੂਹਾਨੀ ਤੋਰ ਤੇ ਇਤਨੇ ਉਚੇ ਸਨ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਬਾਰੇ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਫੋਕੀਆਂ ਕਿਆਸ ਆਰਾਈਆਂ ਕਰਨਾ 
ਇਕ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਭੁਲ ਹੈ। 
ਰਿ ਜਦੋਂ 'ਦਰਸ਼ੁਨ ਨਿਰਣੈ' ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ-ਅਰਥੀ ਸੇਧ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਭੂ 


ਹ[ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਹਿਜੇ ਇਹ ਗੱਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਸੌ ਸਾਲਾਂ ਵਿਚਦੀ ਲੰਘਦੇ 


ਭ[ ਹੋਏ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਮਝਣ ਸਮਝਾਉਣ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਅੰਤਰ ਆਇਆ ਹੈ । ਚਾਹੀਦਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਟੀਕਾਕਾਰ 

ਭੂ[[ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਉਤਮ ਅਨੁਭਵੀ ਪਦਵੀ ਦਾ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਧਿਆਨ ਰਖੇ। ਟੀਕਾਕਾਰ ਆਪ ਭੀ ਨਾਮ ਭੂ 
ਹੂ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿ ਉਹ ਨਿਜੀ ਅਨੁਭਵ ਅਤੇ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਦਕਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਹੋ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਤਕ ਅਪੜ ਸਕੇ । ਇਹ ਖੇਲ ਹੈ ਤਾਂ ਬੜਾ ਕਠਨ ਪਰ ਕਠਨਾਈ ਵੇਖ ਕੇ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਭੀ ਹਉ 
ਭੂ[[ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਉਪ-ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੂੰ 
ਹ[_ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਭਾਸ਼ਾਵਾਂ ਬਾਰੇ ਕਾਫੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋਣੀ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ। ਇਸਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਟੀਕਾਕਾਰ ਭੈ 


][ ਆਪ ਆਤਮ-ਰਸੀਆ ਹੋਣਾ ਬੜਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । ਨਿਰੀ ਬੋਧਿਕ ਜਿਮਨਾਸਟਿਕ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅਗਾਧ ਬੋਧ 
ਭੂ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਲਗਿਆਂ, ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇਰੇ ਹੋ ਚੁਕੇ ਟੀਕਿਆਂ ਤੋਂ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬੋਧਿਕ 


ਗੰ ਸਮਰਥਾ ਫੇਲ੍ਹ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


ਇਕ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਸਟੀਕ 


ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਸੁਰਧਾਵਾਨ ਆਤਮ ਰਸੀਏ ਵਿਦਵਾਨ ਸਜਣ ਅਰਥ-ਬੋਧ ਅਤੇ 
॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਖਿਆ ਦੇ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਲੈਣਗੇ ਤਿਉਂ ਤਿਉ ਵਿਆਖਿਆ ਅਤੇ 
| ਅਰਥ-ਬੋਧ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਸਰਲਤਾ ਆਉਣ ਦੀਆਂ ਸੰਭਾਵਨਾਵਾਂ ਉਜਾਗਰ ਹੋਣਗੀਆਂ। ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਿੰਘ ਸਭਾਈ ਪਰੰਪਰਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਿਚ ਅਪਣਾਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਸਹੀ ਦਿਸਾ ਭੂ 
॥ ਦਲ ਪੁਟਿਆ ਕਦਮ ਹੈ। ਆਪ ਨੇ ਬੇਥਵੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਵਾਲੀ ਪਰਪਾਟੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਥਾਂ 
ਨਹੀ ਦਿੱਤੀ । ਇਉਂ ਇਰ੍ਹੀਵੀ ਸਦੀ ਦੀ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਪੀੜ੍ਹੀ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇਸ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦੀ ਜਿਲਣ 
॥ ਵਿਚੋਂ ਕਢਣ ਦਾ ਸੁਲਾਘਾਯੋਗ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਪ੍ਰਤੀ ਪੂਰਨ ਸੁਰਧਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ 
| ਸਮਰਪਣ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਦੀ ਛੇਵੀਂ ਅਤੇ ਸਤਵੀ ਪਉੜੀ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਲਿਖਦੇ ਹੋਏ 
| ਕਿਤਨੀ ਰਸ ਭਿੰਨੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤਦੇ ਹਨ: | 
| “ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋ ਕਿ ਉਸਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੇਖ ਹੈ 
ਉ ਹੀ ਨਹੀ। ਉਸਦੇ ਅਗੇ ਮਾਇਆ ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਹੋਰ ਭੇਟਾਵਾਂ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀ ਰਖਦੀਆਂ । ਉਸ ਅਗੇ ਤਾਂ 
॥ ਆਪਾ ਹੀ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।” 
| ਮਨੁੱਖ ਮਾਦੀ ਚੀਜਾਂ ਵਿਚ ਸੁਚ ਜੂਠ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਜੂਠ ਦੀ ਨਿਸਰਾਨੀ ਕੀ ਹੈ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ 
ਉ ਹੋਣਾ ਜੂਠ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਵਲ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣਾ ਜੂਠ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਮ: ੩ 
ਉ ਦੇ ਸਲੋਕ 'ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ ਕਿਉ ਰਖੀਐ ਦਿਤੀ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥' (ਪੰ. ੧੨੪੯) ਦੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ 
ਭ ਪਰਚਲਤ ਵਿਆਖਿਆ ਨਾਲ ਅਸਹਿਮਤੀ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਸੁਬਦ ਅੰਦਰ 
॥ ਚਲ ਰਹੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਪਰੋਖੇ ਕਰਕੇ ਸਾਖੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈਂਦੇ ਰਹੇ ਹਨ । 
| ਇਸ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਕ ਅਹਿਮ ਗੱਲ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਕਰਾਉਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ 
੬ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਕਰਨ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਅਟਕਾ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਉਥੇ 
| ਆਪ ਸਤ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਨਿਰਣੈ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ 
ਸੁਹਿਰਦ ਸਹਯੋਗੀ ਵਿਦਵਾਨ ਸਜਣਾ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੁਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਭਾ. 
ਉ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲਾ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 
॥ ਕਸੁਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮੋਹਾਲੀ, ਗਿ. ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਲੁਧਿਆਣਾ ਅਤੇ ਦਾਸਰੇ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਵਟਾਂਦਰਾ ਭੂ 
॥ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। | 
| ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਬਾਰ੍ਹਵੀ ਪੋਥੀ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਅਪਾਰ 


ਗੁਣਾ ਨਾਲ ਗੁੰਦੀ ਹੋਈ ਨਿਰਮਲ ਗਾਥਾ ਹੈ, ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੇ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ 
ਉ ਹਾਰਦਿਕ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਸ ਸੁਰਧਾ ਅਤੇ ਲਗਨ 
ਨਾਲ ਇਹ ਦਰਜਨ ਪੋਥੀਆਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰ੍ਹਵੀ' ਤਾਂਵੈਂ ਅੰਤਮ ਪੋਥੀ ਵੀ ਛੇਤੀ ਸੰਪੂਰਨ 
ਹੋਵੇ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਭਰਿਆ ਹੱਥ ਸਦਾ ਆਪ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਭੂ 
ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ। 


ਇਕ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਸਟੀਕ 


ਰਹ ਅੰਤ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਇਹ ਦਿਲੀ ਕਾਮਨਾ ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਇਸ 'ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਸਟੀਕ` ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ 
ਉਤੇ ਇਕ 'ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਸਮਾਗਮ' ਕਰਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਹੁਮ ਹੁਮਾ ਕੇ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣ ਅਤੇ 
ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨ। 


ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਰਾਸਿ॥ 
ਰਾਖਿ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ. ਪ੍ਰਭ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ॥ 


[ ਦਰਸ਼ਨ ਪੋਥੀ ਭ੨ਵੀ ] 
(ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ ਵਿਚੋਂ) 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਵਡ ਸਮਰਥਾ॥ ਜੀਇ ਸਮਾਲੀ ਤਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਲਥਾ॥ 
ਚਿੰਤਾ ਰੋਗੁ ਗਈ ਹਉ ਪੀੜਾ, ਆਪਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ਜੀਉ॥੨॥ (ਪੰ ੯੯ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੱਥ ਹੋਣ ਸਦਕਾ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਆਪਣੀ ਭੂ 

ਅੰਤਿਮ ਮੰਜ਼ਲ ਵਲ ਵਧਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਗੰਮੀ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
ਸੁਰਤਿ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲਾਂ ਦੇ ਅਨਦ ਵਿਚ ਖੀਵੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੇਰੀਆਂ ਸਰੀਰਕ ਥਕਾਵਟਾਂ, ਦੁਨਿਆਵੀ 1 
ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਅਤੇ ਮਾਨਸਿਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੇ ਵਾਧੂ ਭਾਰ ਉਤਰਦੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਉਸ 
ਪਲ, ਉਸ ਘੜੀ ਉਸ ਦਿਨ ਦੀ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
੧੩ਵੀ ਪੋਥੀ ਦਾ ਕੰਮ ਸੁਖ ਸਹਿਜ ਸੇਤੀ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਵੇਗਾ ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ 
ਭੈ ਹੋਇਆ ਭਾਉ-ਭਿੰਨਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ:- 
| ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਤੇ, ਤੇਰੀ ਸਭ ਅਸਨਾਈ॥ ਭਿ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ, ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕਿਆ ਚੜੁਰਾਈ॥ [ਪੰ. ੭੯੫ ਭੈ 
ਭਿ ਇਹ ਅਸਨਾਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਅਤੀਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰੀਤਿ 
ਭੂ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਉਥੇ 'ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਅਤਿ ਪਿਆਰੀ' ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਸਾਰੀਆਂ ਦੁਨਿਆਵੀ 
 ਪ੍ਰੀਤਾਂ ਹੋਲੀਆਂ ਜਿਹੀਆਂ ਜਾਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। [1 
1 ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾ ਤੇ ਮਧੁਰ ਵਿਆਖਿਆ ਗੋਬਿੰਦ-ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਇਕ ਅਮੁੱਕ ਸੋਮਾਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਰਸੀਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਆਤਮਿਕ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ 
[ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਤਾਰੀਆਂ ਲਾਂਦਾ ਹੋਇਆ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- 

ਚਉਥੈ ਪਹਰਿ ਸਬਾਹ ਕੈ, ਸੁਰਤਿਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ॥ 

ਤਿਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਸਿਉਂ ਦੋਸਤੀ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਚਾ ਨਾਉ॥ [ਪੰ. ੧੪੬ 

ਇਹ ਪੇ੍‌ਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਪੁਬਲੀ-ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਹੁਟਣ ਨਹੀਂ 

ਦਿੰਦਾ, ਸਗੋ 'ਆਗਾਹ ਕੂ ਤ੍ਰਾਘਿ, ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ॥ ਨਾਨਕ, ਸਿਝਿ ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ 
 ਜਨਮੜਾ।' (ਪੰ. ੧੦੯੬)ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਓਦੋ' ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਦਵੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਕ 
ਅਲੌਕਿਕ ਹੂਕ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ:- 
੍ ਕਬੀਰ, ਜੈਸੀ ਉਪਜੀ ਪੇਡ ਤੇ, ਜਉ ਤੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਓੜਿ॥ 
ਹੀਰਾ ਕਿਸ ਕਾ ਬਾਪੁਰਾ, ਪੁਜਹਿ ਨ ਰਤਨ ਕਰੋੜਿ॥੧੫੩॥ [ਪੰ. ੧੩੭੨ 


ਦਰਸੁਨ ਪੋਥੀ ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ 


'ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਜਾਨ ਸਿਉ' ਦਾ ਇਕ-ਸਾਰ ਰਹਿਣਾ, ਇਸ ਵਿਚ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੁਆਰ 
ਭਾਟਾ ਨਾ ਆਉਣਾ, ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕ ਵੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ । ਇਕ-ਸਾਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਜੋ ਜੀਵਨ ਉਸਾਰੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਇਕ ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਕੀ ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਰਤਨਾ ਜਵਾਹਰਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਸ੍ਰੀ ਊ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਾਂ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਕ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 

ਪੂਰਬਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਰਾਣਿ ਲੈ. ਮੇਟਉ ਠਾਕੁਰੁ ਮਾਣਿ॥ [ਪੰ ੧੦੯੦ 
ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੇ ਆਦੇਸ਼ ਤੇ ਸੰਦੇਸ਼ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਡਭਾਗੀ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ 
ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਪਾਠ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। 
ਅਜੋਕੇ ਧਾਰਮਿਕ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਸੰਤ ਜਨ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਅਤੇ 
ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਰਖਾਉਣ ਉਤੇ ਬੜਾ ਬਲ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਨਾਲ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਵਿਚ 
ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਵਾਧਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮਾਰਥਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਜੀਵਨ ਉਨਤੀ ਨਹੀ ਹੋ ਰਹੀ । ਮਨੁੱਖ 
ਆਪ ਅਮਰੀਕਾ ਜਾਂ ਇੰਗਲੈਂਡ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਆਪ ਨਾ ਪਾਠ ਦੀ 
ਅਰੰਭਤਾ ਵੇਲੇ ਨਾ ਮਧ ਵਿਚ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਸਮਾਪਤੀ ਸਮੇਂ ਹਾਜਰ ਹੋਵੇ, ਦਸੋ, ਅਜਿਹਾ ਕਰਾਇਆ ਪਾਠ ਫ 
ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਵਿਚ ਕੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਵਿਦਵਾਨ ਲੋਕ ਅਜਿਹੀ ਪਾਠ-ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਹੀ ਅੰਨ੍ਹੀ 
ਸੁਰਧਾ ਅਤੇ ਅੰਧ-ਵਿਸਵਾਸ ਦਾ ਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜਿਹਾ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਫ 
ਵੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਨਾ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਚਲ ਕੇ ਗੁਰੂ-ਦਰ ਉਤੇ ਮੱਥਾ 
ਟੇਕਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ-ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸ੍ਰਵਨ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਕੇਵਲ 
ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਖਟਣ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ? ਸਗੋਂ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਧਾ 
ਹੋਇਆ । 

ਜਦੋਂ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਹੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਕਾਰੋਬਾਰ ਵਿਚ ਵਾਧੇ, ਜਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ 
ਨਵਿਰਤੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀਜੈ॥ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਮਹਿ ਦੀਜੈ।' ਵਾਲੀ ਚਾਹਨਾ ਕਿਥੇ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਕੀ ਕਦੇ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਵੀ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਕੀ ਅਸਾਂ ਕਦੇ ਇਹ 
ਤਰਲੇ ਭਰੀ ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ? 

ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ, ਢਹਿ ਪਏ ਦੁਆਰਿਆ॥ 

ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਭ੍ਰਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ॥ 

ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ, ਹਰਿ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿਆ॥ 

ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ, ਬਿਨਉ ਮੋਹਿ ਸਾਰਿਆ॥ 

ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਦਇਆਲ, ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਿਆ॥੧੬॥ [ਪੰ. ੭੦੯ 

ਇਸ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਸਾਰੰਗ, ਮਲਾਰ ਅਤੇ ਕਾਨੜਾ ਤਿੰਨ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨ ਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਬੂ 

ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ' ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਵੀ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਭੂ 
ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ, ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋਵੇ । ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਘਰਾਣੇ 
ਵਿਚ, ਸਹਜ-ਪਾਠ ਦੀ ਲਹਿਰ ਚਲ ਪਵੇ । ਪਾਠ ਵੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਆਪ ਹੀ ਕਰੇ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦੇ ਕੇ 
ਸੁਣੇ । ਇਸ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਨਵੀ ਪਨੀਰੀ ਕਬੂਲੇਗੀ. ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਤੇ ਸਿਖਿਆ ਕੇਂਦਰਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ 'ਧਰਮ ਕਲਾ ਹਰਿ ਬੰਧਿ ਬਹਾਲੀ' ਦੇ ਰਾਗ ਅਲਾਪਣੇ ਸੁਰੂ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । 


ਦਰਸੁਨ ਪੋਥੀ ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ 


'ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਹਥੁ ਧਰਿਓ' ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਛਪਾਈ ਕੰਪਿਊਟਰ ਰਾਹੀਂ 
ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਾਕਾ ਸੁਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਬੜੀ ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਤੇ ਸ਼ਰਧੌਂਕ ਡਾ. ਭਾ. ਹਰਿਬੰਸ ਲਾਲ ਜੀ ਜੋ ਇਸ ਵੇਲੇ ਅਕੈਡਮੀ ਔਫ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਸਟੱਡੀਜ਼, ਯੂ.ਐਸ.ਏ. ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਸਬੰਧੀ ਖੋਜ ਸੇਵਾ ਵਿਚ 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀਆਂ ਪੋਥੀਆਂ 
ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋ' ਇਸ ਕੰਮ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਕੀਤੀ । ਪਿਛੇ ਜਿਹੇ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਾਰਤ 
ਆਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਆਪ ਆਪਣੇ ਪਰਮ ਸਨੋਹੀ ਮਿਤਰ ਸ੍ਰ ਜਗਦੀਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੰਧੂ ਨਾਲ 
ਉਚੇਚਾ ਘਰ ਆਏ, ਕੰਪਿਊਟਰ ਤੇ ਹੋ ਰਹੀ ਸਟੀਕ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਸੰਦ ਕੀਤਾ । 
ਸ੍ਰ੍‌ ਜਗਦੀਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੰਧੂ ਦੇ ਪਿਤਾ ਜੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਅੰਨਿਨ ਸੇਵਕ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇ 
ਬੜੇ ਹਿਤਕਾਰੀ ਸਨ, ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਲਈ ਜੋ ਮਾਇਕੀ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਇਆ ਹੈ, 
ਦਾਸਰਾ ਹਾਰਦਿਕ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਸੰਧੂ ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਰ, ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਸੁਰਧਾ-ਸੇਵਾ-ਭਾਵਨੀ ਬਣਾਈ ਰਖਣ । 
ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੇ ਭਾ. ਸ. ਕਸਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, (ਸਾਹਿਬਜਾਦਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨਗਰ ਮੁਹਾਲੀ) ਇਸ ਪੋਥੀ 
ਦੇ ਪਰੂਫ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਪੰਜ ਦਿਨ ਪਟਿਆਲੇ ਰਹੇ, ਜਿਸ ਲਈ ਦਾਸਰਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਦਿਲੋਂ ਮਸਕੂਰ ਹੈ । ਪ੍ਰ. 
ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸਾਬਕਾ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਗੁਰਮਤਿ ਕਾਲਜ, ਪਟਿਆਲਾ) ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੀ ਸੂਝ 
ਬੂਝ ਦੇ ਨਾਲ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰ ਵੀ ਹਨ ਇਸ ਪੋਥੀ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ, 
ਦਾਸਰਾ ਇਸ ਯੋਗਦਾਨ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦੀ ਹੈ । 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਹ ਦਸਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਸਟੀਕ ਦੀ ਚੌਥੀ ਪੋਥੀ ਇਸ ਵੈਲੇ 6੫੧ 6 
9੦੦੬ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ ਪਰ ਫੰਡਾਂ ਦੀ ਕਮੀ ਕਾਰਨ ਕੁਝ ਦੇਰੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ੧੨ਵੀਂ ਪੋਥੀ 
ਦੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਪਹਿਲ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਲਈ ਪਾਠਕ ਬੜੀ ਤੀਬਰਤਾ ਨਾਲ ਉਡੀਕ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ 
ਸਟੀਕ ਦੀ ਭੇਟਾ ਵਿਚ ਵਾਧੇ ਦਾ ਕਾਰਨ(ਮੁਖ ਮੰਤਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਾਗਜ ਦੀ ਮਹਿੰਗਾਈ ਤੇ 
ਕੰਪਿਊਟਰ ਦੁਆਰਾ ਫਪਵਾਈ ਹੈ। 
ਭਾਵੇਂ ਸਰੀਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਨਿਢਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਸਭ ਤੇ ਵਡ ਸਮਰਥ ਗੁਰਦੇਵ' ਜੀ ਦੀ ਦਇਆ- 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੇਵਾ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਲਈ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਸਵੰਦ ਹਾਂ:- 
ਜੇਤਾ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੇਰਾ, ਤੂੰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖੁ ਭਗਵਾਨ।। 
ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹੈ ਜਨੁ ਨਾਨਕ, ਜੇਹਾ ਤੂ ਕਰਾਇਹਿ, 
ਤੇਹਾ ਹਉ ਕਰੀ ਵਖਿਆਨੁ। 
ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਚਾਸਰਾ 
ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ, ੧-੮-੧੯੯੫ 
੧੭-ਏ. ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, 
ਸਰਹੰਦੀ ਫੈਟ, ਪਟਿਆਲਾ 


ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਰਮਈਆ॥ 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
ਗਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਠ ਪੜਈਆ॥ [ਬਿਲਾਵਲ ਮ: ੪ ਪੰਨਾਂ ੮੩੩ 


ਤੂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ' ਸਾਰਾ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਜਾਣੂੰ ਹੈ ਕਿ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦਾ ਇਸ੍ਟ ਗੁਰਦੇਵ ਇੱਕ ਹੈ, ਜੋਤਿ 
ਇੱਕ ਹੈ. ਜੁਗਤੀ ਇੱਕ ਹੈ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇੱਕ ਹੈ, ਸਬਦ ਇੱਕ ਹੈ, ਗੁਰ-ਮੰਤ੍‌ ਇੱਕ ਹੈ, ਨਾਮ ਇੱਕ ਹੈ, ਗਿਆਨ 
ਇੱਕ ਹੈ, ਧਿਆਨ ਇੱਕ ਦਾ ਹੈ, ਵਿਧਾਨ ਇਕ ਹੈ, ਨਿਸ਼ਾਨ ਇੱਕ ਹੈ, ਮਾਂ ਇੱਕ ਹੈ, ਪਿਉ ਇੱਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ 
ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਜਦੋਂ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨਾਂ (ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ), ਸਿੰਘ ਸਭਾਵਾਂ, ਸਿਖ ਸਭਾਵਾਂ, 
ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਅਤੇ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਦੀ ਵਿੱਧੀ ਵਿਚ ਵਿਖੇਪਤਾ 
| ਫੁੱਟ ਫੁੱਟ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਗੁਰਸਿਖੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਦੀਦਾਰ ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ, ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ, ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ, 
ਸ਼ਬਦ-ਕੀਰਤਨ, ਕਥਾ ਆਦਿ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਦੀ ਸਫਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ । 
ਨ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕਰਮ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਹੋਵੇ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ:- ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਚਲੇ 
ਭਾਈਅੜੇ, ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ” (ਪੰ. ੭੬੩)। 

ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਰ, ਸਰਧਾ ਨਾਲ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਾਵ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ 
ਸਮਝ ਕੇ, ਸਹਿਜੇ ਸਹਿਜੇ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਤੇ ਸੁਣਨਾ । ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਤਨੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਦਾ 
ਭੋਗ ਪਾਣਾ ਹੈ. ਥੋੜ੍ਹੇ ਪਤਰੇ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਂ ਬਹੜ੍ਹੈ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਂ ਵਿਚੋ. ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੇ 
ਜਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਤੋਂ, ਕਿਸੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਕਾਹਲੀ ਕਾਹਲੀ ਜਾਂ ਹੱਠ ਨਾਲ ਪਾਠ ਨਹੀ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਵਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ:- 

ਸਹਜੇ ਵਖਾਣੀ ਅਮਿਉ ਬਾਣੀ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰੰਗੁ ਲਾਇਆ॥ ਪਿ ੪੫੩ 

ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਜਤਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਣ 
ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਵਾਲੇ ਪਾਠ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਗਾਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਅੰਤਰਆਤਮੇ ਖੇੜੇ ਦੀ 
ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਾਧਨ ਪਾਠ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ ਹੈ । ਜੇ ਆਪ ਸੁਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝੋ ਕਿ 
ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਉਹ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਪਰਵਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਮਿੱਠੀ 
ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਏ. ਸੁੱਤਾ ਮਨ ਜਾਗ ਪਵੇ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਬਣਾ ਦੇਵੇ । ਭਾ.ਸ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਯ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ!- 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


ਮਨ ਜਾਗੇ ਕੀ ਇਹੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ॥ 

ਪ੍ਰਿਯ ਲਾਗਹਿ ਉਰ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨੀ॥ ਰਿਾਸਿ ੧੦ ਅਧਯਾਯ ੨੧ 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ, 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਦਿਵਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਕ ਸੁਰਤ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ ਪੀਤੀ ਜਾਏ:- 
| ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ॥ ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥ __[ਪੰ. ੧੨੭੫ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੰਠ ਕਰਨਾ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਤੋਤਾ-ਰਟਣੀ ਪਾਠ ਨਾਲ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ । ਜੇ ਮਨ ਕੰਧਾਰ ਵਿਚ ਘੋੜੇ ਖੁਰੀਦ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਜਾਂ ਵਛੇਰੇ ਦੇ ਖਾਤੇ ਵਿਚ ਡਿਗ ਕੇ ਮਰ ਜਾਣ ਦੇ ਸੰਸੇ 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਦਸੋ ਨਮਾਜੁ ਜਾਂ ਅਜਿਹੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦ ਤੇ 
ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸੋ. ਗੁਰਸਿਖੀ ਦੇ ਆਦਰਸ਼ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਈ ਪਾਠ-ਵੀਚਾਰ 
ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ । ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ 'ਪੜਿ ਬੁਝਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਵਣਿਆ' (ਪੰ. ੧੨੭) ਲਈ 


ਮਿਹਨਤ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ 'ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ, ਕਾਰ ਕਰਾਰੀ' ਤੇ 


ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਵੀ ਅਤਿਅੰਤ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਰੈ ਜਨੁ ਸੋਇ' (੧੮੦) ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਭੂ 
ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । 


ਗੁਹਝਾ ਗੱਲ 
ਇਕ ਗੁਹਝ ਗਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਅਰਥ-ਬੋਧ 


ਨਾਲ ਬੁੱਧੀ ਚਤੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਮਨ 
ਦੀ ਨਿਰਮਲਤਾ ਅਤੇ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਹੈ । ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਸਿਖੀਆਂ ਤੇ ਸਿਖਾਈਆਂ ਜਾਂ ਸਕਦੀਆਂ 
ਹਨ ਪਰ ਗਿਆਨੀ ਨਹੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ । ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਜਾਂ ਕਥਾਵਾਚਕ ਬਣਨਾ ਵਖਰੀ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਣਾ, ਇਕ ਵਿਲਖਣ ਗੁਣ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਮੂਰਖ ਪੜਹਿ ਸਬਦੁ ਨ ਬੂਝਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਜਾਤਾ ਹੇ॥ __[ਪੰ. ੧੦੫੩ 
ਭਾਵ ਅਰਥ ਨੂੰ ਬੁੱਧੀ ਨਾਲ ਸਮਝਣਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਬੁਝਣ ਵਿਚ ਵੀ ਅੰਤਰ ਹੈ:- 
੧. ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਿ ਲੇ ਤਉ ਹੋਇ ਨਿਬੇਰਾ॥ (ਪੰ. ੨੨੯ 
੨. ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ, ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ॥ [ਪੰ. ੧੪੮ | 
ਬੁਝਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਹੋਣਾ, ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਸੁਣਨਾ, ਸਮਝਣਾ ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਅਮਲ ਵਿਚ ] 
ਉ ਲਿਆਉਣਾ ਹੈ। | 
ਪਾਠਾਂ ਦੀਂ ਮਰਯਾਦਾ 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਇਕ ਗਲ ਨਿਖਰ ਕੇ 
॥ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 'ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ' ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਵੇਦ-ਪਾਠਾਂ, ਮੰਤਰਾਂ, ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨਾਂ ] 
ਊ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਆਦਿ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਪਰਮਾਰਥਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ] 
ਉ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਜਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਅਸੰਭਵ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਮਾਨਵੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਲਿਆਂਦੀ ਅਤੇ ਫੁਰਮਾਇਆ:- | 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


. ਹਰਿ ਨਿਰਮਲੁ ਅਤਿ ਉਜਲਾ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਪਾਠੁ ਪੜੈ ਨ ਬੂਝਈ, ਭੇਖੀ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ॥ [ਪੰ. ੬੬ 
. ਹਲੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਕਰੈ ਨਹੀ ਪਾਵੈ॥ 
ਪਾਠ ਪੜੈ ਲੇ ਲੋਕ ਸੁਣਾਵੈ॥ 
ਤੀਰਥਿ ਭਰਮਸਿ ਬਿਆਧਿ ਨ ਜਾਵੈ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੈਸੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ॥੪॥ [ਪੰ. ੯੦੫- ੦੬ 
. ਪਾਠੁ ਪੜੈ ਮੁਖਿ ਝੂਠੋ ਬੋਲੈ, ਨਿਗੁਰੇ ਕੀ ਮਤਿ ਓਹੈ॥ 
ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਈ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਉ ਸੋਹੈ।। [ਪਿੰ੧੦੧੩ 
੪. ਬੇਦ ਪਾਠ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰ॥ 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਸਭ ਹੋਇ ਖੁਆਰ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਸਿ ਪਾਰਿ॥ _[ਪੰ. ੭੯੧ 
੫. ਵਰਤ ਕਰਹਿ ਚੰਦ੍ਰਾਇਣਾ, ਸੇ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖੰ॥ 
ਬੇਦ ਪੜਹਿ ਸੰਪੂਰਨਾ, ਤਤੁ ਸਾਰ ਨ ਪੇਖੰ॥ (ਪਿ. ੧੦੯੯ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਾਠ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਅਤੇ ਆਪਣੀ 
ਉਦਰ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਇਸ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਸੁਧਾਰ ਹੋਣਾ ਤਾਂ ਇਕ 
ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ ਸਗੋਂ ਲੋਗ ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ 
ਨੇ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਉਂ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ:- 
੧. ਪੰਡਿਤੁ ਪੜਿ ਪੜਿ ਉਚਾ ਕੂਕਦਾ, ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੁ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਈ, ਮਨਿ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜਗਤੁ ਪਰਬੋਧਦਾ, ਨਾ ਬੂਝੈ ਬੀਚਾਰ॥ 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥ (ਪਿੰ ੮੬ 
੨. ਦਿਸੰਤਰੁ ਭਵੈ ਪਾਠ ਪੜਿ ਥਾਕਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਇ ਵਧੇਰੈ॥ 
ਕਾਚੀ ਪਿੰਡੀ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨੈ, ਉਦਰੁ ਭਰੈ ਜੈਸੇ ਢੋਰੈ॥੧॥ [ਪ੧੦੧੨ 
੩. ਮੂਰਖ ਅੰਧੇ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਸੇਵਹਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਬਿਉਹਾਰੀ॥ 
ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ ਉਦਰੁ ਭਰਣ ਕੈ ਤਾਈ, ਪਾਠ ਪੜਹਿ ਗਾਵਾਰੀ॥ [ਪੰ. ੧੨੪੬ 
ਹੈਰਾਨੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਕਿਤੇ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਭੂ 
ਨਹੀ ਹਨ ਕਿ ਸਿਖ ਆਪਣੇ ਮਨੋਰਥਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ, ਕਿਸੇ ਸੰਕਟ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ, ਜਾਂ ਕਾਰਜਾਂ ਦੀ 
ਸਿਧੀ ਲਈ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਜਾਂ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਆਦਿ ਕਰਾਏ । ਫਿਰ ਪਾਠ ਕਿਵੇਂ ਕਦੋਂ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਚਲਤ ਹੋਏ? 
ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਅਗੇ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਗਮ ਨੂੰ ਪਰਮੁੱਖਤਾ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਨਹੀ ਬਣਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਸੋਂ ਪੜ੍ਹਿਆ, 
ਸੁਣਿਆ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਉਤਰਿਆ ਤਾਂ ਇਹ ਆਖਣਾ ਹੀ ਪਰਥਾਇ ਹੋਵੇਗਾ:- 
੧. ਪਾਥਰ ਕਉ ਬਹੁ ਨੀਰੁ ਪਵਾਇਆ॥ 
ਨਹ ਭੀਗੈ ਅਧਿਕ ਸੂਕਾਇਆ ॥੨॥ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਮੂਰਖੈ ਸੁਨਾਇਆ॥ ਜੈਸੇ ਦਹਦਿਸ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਇਆ॥ [ਪੰ. ੧੧੩੭ 
੨. ਮਨਮੁਖ ਪਥਰੁ ਸੈਲੁ ਹੈ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਫੀਕਾ॥ 
ਜਲ ਮਹਿ ਕੇਤਾ ਰਾਖੀਐ, ਅਭ ਅੰਤਰਿ ਸੂਕਾ॥੨॥ [ਪੰ ੪੧੯ 
ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਲਾ ਦੁਆਲਾ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ॥ 
ਹਉਸੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪਤਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ॥ 
ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, ਗੁਰਸਬਦਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ॥ 
ਅੰਦਰੁ ਖੋਜੈ ਤਤੁ ਲਹੈ, ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥ 
ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਸਹਜਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ॥ 
ਧੰਨੁ ਵਾਪਾਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਸੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ॥ (ਪਿੰ. ੬੫੦ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਭ ਨੂੰ ਸਹਿਜ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਠ ਦਾ 
ਭੈ ਤਾਦੇਂ ਕੋਈ ਨਾਮ ਰਖ ਲਵੋ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਚੀਨੈ ਤਤੁ ਗਗਨ ਦਸ ਦੁਆਰ॥ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਪਾਠ ਪਝੈ ਬੀਚਾਰ॥ (ਪਿ. ੩੫੫ 
ਰ੍ ਇਥੇ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਰਸਮੀ ਚਿੰਨ੍ਹ ਤੇ ਪਾਠ ਪੂਜਾ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਅਸਲੀ 
| ਧਾਰਮਿਕ ਰਹਿਣੀ ਦਸੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਤਤ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 


| ਵਾਕ ਹਨ:- 


ਆਚਾਰੀ ਨਹੀ ਜੀਤਿਆ ਜਾਇ॥ ਪਾਠ ਪੜੈ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ॥ 
ਅਸਟ ਦਸੀ ਚਹੁ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ 
(ਪੰ. ੩੫੫ 
ਪੰਡਿਤ ਸ੍ਰੇਣੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਾਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਲ 
ਧਕੇਲਿਆ । ਪਾਠਾਂ ਰਾਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਲਾਰੇ ਲਾ ਕੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਇਕ ਕਿਸਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਬਣਾ ਲਿਆ:- 
ਪੰਡਿਤ ਲੋਗਹ ਕਉ ਬਿਉਹਾਰ॥ ਗਿਆਨਵੰਤ ਕਉ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰ॥ [ਪੰ ੩੪੩ 
ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਸੰਗ੍ਰਾਂਦ, ਪੂਰਨਮਾ ਅਤੇ ਮਸਿਆ ਹੋਰ ਪੁਰਬਾਂ ਤੇ ਪਾਠ-ਪੂਜਾ ਨੂੰ ਖੂਬ ਪਰਚਾਰਿਆ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ:- 
ਪ੍ਰਭ ਬਾਣੀ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਖਿਆ॥ ਗਾਵਹੁ ਸੁਣਹੁ ਪੜਹੁ ਨਿਤ ਭਾਈ, 
ਗੁਰ ਪੂਰੈ ਤੂ ਰਾਖਿਆ॥ [ਪੰ ੬੧੧ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿਤੀ:- 
ਸੋ ਪੜਿਆ ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਪਿੰ ੬੫੦ 
ਰ੍ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਸੀ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸਭ ਪਾਸੇ 
ਭੈ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਪਰਪਾਟੀ ਚਲ ਪਈ । 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਸਹਜਿ ਪਾਠ, ਅਖੰਡ ਪਾਠ, ਸਪਤਾਧਕ 
ਉ ਪਾਠ ਜਾਂ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਆਦਿ ਰਖਣ ਰਖਾਉਣ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਜਾਂ ਸੰਦੇਸ਼ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ''ਹੈ ਪਰ ਸਮਾਜਕ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਉ ਹੇਠਾਂ ਵੇਖਾ ਵੇਖੀ ਇਹਨਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਰੀਤ ਚਲ ਪਈ। ਅੱਜ ਵੀ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਬਾਰੇ 
ਇਤਿਹਾਸਕ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲੌੜਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤਸੱਲੀਬਖਸ਼ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਇਸ ਘਾਟ ਦੀ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 


5. ਸੰਹਜ-ਪਾਠ ਰ 
ਇਸ ਪਾਠ ਨੂੰ ਖੁਲ੍ਹਾ ਅਥਵਾ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠ ਵੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਾਠ ਵਿਚ ਸਮੇਂ ਦਾ | 
ਕੋਈ ਬੰਧਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਜਦੋ ਚਿਤ ਕਰੇ ਸਮਾਪਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਮਹੀਨੇ ਤੇ ਸਾਲ ਕਿਉਂ ਨ 
ਲਗਣ । ਇਹ ਪਾਠ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀ ਕਿ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਹੀ ਕਰੇ, ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰ ਤੇ 
ਸੁਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਪਾਠ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੀ ਦੇਗ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ 
ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਭੇਟ ਹਾਜਰ ਕਰਨੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਠ 
ਰਖਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ। ਹਾਂ, ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚੋਂ ਮ੍ਰਿਤਕ ਦੇ ਨਮਿਤ ਸਹਜ ਪਾਠ 
ਕਰਾਉਣ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਗਵਾਹੀਆਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ:- | 
੧. ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਤੇ ਮੀਰੀ ਪੀਰੀ ਦੇ ਮ਼ਾਲਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਵਾਇਆ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਬਾਬਾ ਬੁਢਾ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ: 
ਸਾਹਿਬ ਬੁਢੇ ਐਸ ਉਚਾਰਾ॥ ਜਗਤ ਰੀਤ ਗੁਰ ਕਰੇ ਸੁਧਾਰਾ॥ 
ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਰੀਤ ਕਰਾਈ॥ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕਾ ਪਾਠ ਧਰਾਈ॥ | 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕੀ ਕੋਠੀ ਮਾਹੀ॥ ਸਾਹਿਬ ਬੁਢਾ ਪਾਠ ਸੁਨਾਈ॥ [ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ੬ 
੨ __ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਮਾਤਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਮਗਰੋਂ ਭੀ ਸਹਿਜ-ਪਾਠ ਕਰਵਾਇਆ ਗਿਆ ਭੂ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤੀ । | 
੩. __ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਲਾਣੇ ਮਗਰੋ ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਤੇ ਭੂ 
ਸਹਿਜ-ਪਾਠ ਕੀਤਾ । 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਰਾਇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਸੰਗਤਿ ਨੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸਨ ਰਖਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ 
ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਚਾਨਣ ਬਖਸਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਸ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸ਼ੂਰਯ ਦੀ ਰਾਸਿ ਦਾ 
ਅਧਯਾਯ ੮ ਵਿਚ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾਂ ਹੈ:- | 
ਪਾਠ ਕਰੋਂ ਹਮ ਨਿਤ ਗੁਰੁਬਾਨੀ॥ ਅਰਥ ਪ੍ਰਮਾਰਥ ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਨੀ॥ 
ਜੋ ਮਾਰਗ ਗੁਰੁ ਸੁਬਦ ਬਤਾਇਵ॥ ਸੋ ਹਮ ਤੇ ਨਹਿਂ ਜਾਇ ਕਮਾਇਵ॥ 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਕੋ ਨੇਮ ਨਿਥਾਹੋਂ॥ ਪੜੇ ਸਦਾ ਬਾਨੀ ਅਵਗਾਹੈਂ॥ 
ਕਯਾ ਹੋਵੈ ਗਤਿ ਅੰਤ ਹਮਾਰੀ? ਇਹ ਸੰਦੇਹ ਨਿਤ ਰਿਦੈ ਮਝਾਰੀ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਰਾਇ ਕਕੂ ਨਹਿ ਕਹਯੋ॥ ਸਭ ਕੇ ਮਨ ਮੈ ਸੰਸੈ ਰਹਯੋ॥ 
ਤਿਹ ਛਿਨ ਹੋਇ ਤੁਰਗ ਅਸਵਾਰ॥ ਗਮਨੇ ਬਾਹਰ ਹੇਤ ਸਿਕਾਰ॥ 
ਬਰਖਾ ਹੋਇ ਹਟੀ ਤਿਸ ਕਾਲਾ॥ ਸੂਰਯ ਨਿਕਸਯੋ ਦਯੋਤ ਬਿਸਾਲਾ॥ 
ਮਗ ਮਹਿੱ ਹੰਡੀ ਪੁਰਾਤਨ ਹੇਰੀ॥ ਤਹਾਂ ਠੀਕਰੀ ਚਮਕ ਘਨੇਰੀ॥ 
ਘ੍ਰਿਤਬਾਸਨ ਕੀ ਛੂਟੀ ਪਰੀ॥ ਥਿਤ ਹੁਇ ਗੁਰੂ ਮੰਗਾਵਨ ਕਰੀ॥ 
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ਨਿਜ ਕਰ ਮਹਿਂ ਧਰਿ ਵਾਕ ਬਖਾਨਾ॥ ਬਾਨੀ ਪਾਠ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਤੁਮ ਠਾਨਾ॥ 
ਤਿਸ ਕੋ ਉਤੱਰ ਲੀਜਹਿ ਸਾਰੇ॥ ਜੋ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਕਮਾਵਹਿ. ਪਯਾਰੇ॥ 
ਸੋ ਜਨ ਭੁਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਸੁਖ ਪਾਵੈ॥ ਚਲਹਿ ਪੰਥ ਜੋ ਸੁਬਦ ਬਤਾਵੈ॥ 
ਪਾਠ ਸਧਾਰਨ ਜੋ ਨਿਤ ਕਰੇ॥ ਨੇਮ ਨਿਬਾਹਨ ਮੇ ਅਨੁਸਰੇ॥ 
ਪਾਠ ਪ੍ਰਤਾਪ ਲਹੈ ਗਤਿ ਐਸੀ॥ ਸੁਨਹੁ ਸਰਵਨ ਹਮ ਭਾਖਹਿਂ ਜੈਸੀ॥ 
ਜਿਮਿ ਠਿਕਰਿਨ ਬਹੁ ਬਰਖ ਬਿਤਾਈ॥ ਲਗੇ ਤੇਜ ਨਿਕਸੀ ਚਿਕਨਾਈ॥ 
ਤਿਮਿ ਜੇ ਪਠਹਿਂ ਨੇਮ ਗੁਰੁਬਾਨੀ। ਅੰਤ ਦੇਤ ਕਲਯਾਨ ਮਹਾਨੀ॥ 
ਰਹੀ ਚਿਕਨਤਾ ਠੀਕਰਿ ਮਾਂਹਿਂ॥ ਤਯੋਂ ਬਾਨੀ ਗੁਨ ਰਹਿਂ ਮਨ ਮਾਹਿਂ॥ 
ਅੰਤ ਕਾਲ ਫਲ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਕਾਸੇ॥ ਜਥਾ ਕੁਸੁਮ ਤਿਲ ਪਾਇ ਸੁਬਾਸੇ॥ 
[ਰਾਸਿ ੯, ਅਧਯਾਯ ੮ 
ਇਹੋ ਮਰਯਾਦਾ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਕ ਕਾਇਮ ਰਹੀ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮ੍ਰਿਤਕ ਮਗਰੋਂ' ਸਹਿਜ ਭੂ 
ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ੧੩ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਨਾਲੋਂ ਨਿਰਾਲੀ ਰੀਤ ਦਸਵੇਂ ਦਿਨ ਪਾਠ ਭੂ 
ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਉਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਦੁਸਹਿਰੇ ਦਾ ਪਾਠ' ਆਖਿਆ ਜਾਣ ਲਗ ਪਿਆ। (ਪੜ੍ਹੋ. 
ਗੁਰਮਤ ਮਾਰਤੰਡ) ਹੂ 
ਸੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਸਹਿਜ ਭੂ 


ਪਾਠ ਕਰਨੇ ਕਰਾਉਣੇ ਆਰੰਭ ਦਿੱਤੇ । ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਮਾਈ ਭਾਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭੈ 


| ਜੀ ਦਾ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਪਰ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥੀ ਜਾਂ ਪਾਠੀ ਨੂੰ ਸਹਜ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਭੂ 
ਉ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਹ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪਾਠ ਨੂੰ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਭੇਟਾ 
ਥੋੜੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਤੇ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਭਾਗ ਲੈਣ ਦੀ ਹਾਰ 
ਭ ਦਾਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । ਸਮਾ ਥੋੜਾ ਤੇ ਪਾਠ ਦਾ ਸੇਵਾ-ਫ਼ਲ ਬਹੁਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ, ਬਾਕੀ 'ਰੋਟੀਆ ਕਾਰਣ ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ' ਵਾਲੀ 
ਬਿਵਸਥਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਾਠ ਬਾਕੀ ਕੰਮਾਂ ਵਾਂਗ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਤੇ ਪਾਠੀਆਂ ਲਈ ਇਕ 


॥ ਰੋਜਗਾਰ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਸਿਖ-ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਜਿਕਰ ਹੈ:- ] 
[ਉ] ਹਰ ਇਕ ਸਿਖ ਨੂੰ ਵਸ ਲਗੇ, ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਕਰਨ ਭੂ 
ਦਾ ਵੱਖਰਾ ਤੇ ਨਵੇਕਲਾ ਅਸਥਾਨ ਨਿਯਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਏ । [॥ 
[ਅ] ਹਰ ਇਕ ਸਿੱਖ, ਸਿੱਖਣੀ, ਬੱਚੇ ਬੱਚੀ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਭੂ 
ਕਰਲਾ ਸਿੱਖਣਾ ਚਾਹੀਏ । [1 
[ਏ] ਹਰ ਇਕ ਸਿਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਛਕਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਭੂ 


'ਹੁਕਮ' ਲਵੇ । ਜੇ ਇਸ ਵਿਚ ਉਕਾਈ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਦਿਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਜ਼ਰੂਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਭੂ 


ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇ ਜਾਂ ਸੁਣੇ। ਸਫਰ ਆਦਿ ਔਕੜ ਵੇਲੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੰਕਾ ਤ 
ਨਹੀਂ। 

[ਸ] ਚੰਗਾ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਇਕ ਸਿੱਖ ਆਪਣਾ ਸਾਧਾਰਣ ਪਾਠ ਜਾਰੀ ਰਖੇ ਅਤੇ ਮਹੀਨੇ ਦੋ 
ਮਹੀਨੇ ਮਗਰੋਂ (ਜਾਂ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹੋ ਸਕੇ) ਭੋਗ ਪਾਵੇ । 
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[ਹ] ਪਾਠ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਆਨੰਦ ਸਾਹਿਬ (ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਜ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਇਕ ਅੰਤਲੀ 
ਪਉੜੀ) ਦੇ ਪਾਠ ਮਗਰੋਂ ਅਰਦਾਸਾ ਕਰਕੇ ਹੁਕਮ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਏ, ਫੇਰ, ਜਪੁ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਏ । 
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ਸਿੱਖ ਪੰਥ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾ.ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰੰਭਤਾ ਬਾਰੇ 
ਮੁਢਲੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਉਂ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
੧. ਉਹ ਪਾਠ ਜੋ ਨਿਰੰਤਰ ਹੋਵੇ । 
੨. ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਜੋ ਤੇਰ੍ਹਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਚਾਰ ਅਥਵਾ 
ਪੰਜ ਪਾਠੀ ਯਥਾ ਕ੍ਰਮ (ਨੰਬਰਵਾਰ) ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਠ ਨਿਰੰਤਰ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਾਠ ਦੀ 
| ਇਹ ਰੀਤਿ ਪੰਥ ਵਿਚ ਬੁੱਢੇ ਦਲ ਨੇ ਚਲਾਈ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਨਹੀ ਹੋਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ । 
੍‌ ਗੁਰਮਤਿ ਸੁਧਾਕਰ' ਵਿਚ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ- ਕਾਰਣ ਇਹ ਹੋਯਾ ਕਿ ਭਾਰੀ ਕਾਰਜ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਣ ਦੀ ਜਦ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੁੰਦੀ, ਤਦ ਬਹੁਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਮਿਲ ਕੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਭੋਗ ਪਾਉਂਦੇ 
[ ਅਰ ਅਵਾਜ਼ ਲੈ ਕੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਦੇ । 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੂਨ' [ਭਿੰਡਰਾਂ- ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ] ਵਿਚ ਦੋ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
| ਸਿੰਘ ਕਾਲ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤੀਜਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਾਨੂਵਾਨ ਦੇ ਛੰਭ ਵਿਚ ਸਿੰਘਾਂ ਨੇ ਬੀਬੀ ਸੁੰਦਰੀ ਜੀ ਜੋ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਭ 
| ਸਖੁਤ ਜ਼ੁਖਮੀ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਹਿਣ ਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸੋਲ੍ਹਾਂ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸੁਣਾਇਆ | 
ਸੀ, ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਇਹ ਦੋ ਪਾਠ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿਚ ਹੋਏ । ! 
ਰਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰ ਸਤਿਬੀਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਦੋ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਪਹਿਲਾ- ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਨੰਦੇੜ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਵਾਇਆ ਸੀ । 
| ਦੂਜਾ- _ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੁਹੀਦੀ ਪਾਉਣ ਲਈ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਜਦ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਲ ਟੁਰੇ ਊ 
ਸਨ ਤਾਂ 'ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਕ੍ਰਿਤ ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚ ਸੰਕੇਤ ਹੈ:- 

ਸੁਨ ਸਿੰਘ ਪਾਠ ਅਖੰਡ ਕਰਾਯੋ ॥ ੧੩੧ ॥ _ [ਉਤ੍ਰਾਰਧ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ੫੦] ਰ 

ਗਿਆਨੀ ਵਰਿਆਮ ਸਿੰਘ 'ਆਦ੍ਸਰਾਜਪੁਰਾ ਨੇ ਪਹਿਲਾ ਅਖੰਡਪਾਠ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਸਾਬੋ ਕੀ ਤਲਵੰਡੀ ਦਮਦਮੇ ਸਾਹਿਬ ਕੀਤਾ ਕਤਕ ਸੁਦੀ ਤੀਜ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਰੰਭ ਕਰ ਪੰਚਮੀ ਨੂੰ ਭੋਗ ਪਾਇਆ। ਊ 
ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜੇ ੧੭੬੫ ਬਿ. ਨੂੰ ਪੰਜਾਬ ਤੋਂ ਦਖਣ ਨੂੰ ਚਾਲੇ ਪਾਉਣ ਸਮੇਂ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਪਾਠੀ ਲਗੇ ਊ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਨਾਮ ਵੀ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


. ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਸ਼ਹੀਦ) 

, ਤਾਈ ਧਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਪਿਆਰੇ) 

, ਭਾ. ਗੁਰਬਖੁਸੁ ਸਿੰਘ (ਪੁਤ੍ਰ ਭਾਈ ਦਾਨ ਸਿੰਘ ਮਲਵਈ) 
. ਭਾ. ਗੁਰਬਖੁਸੁ ਸਿੰਘ (ਪ੍ਰਸਿਧ ਨਾਮ ਬਾ. ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ 
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੫. ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਹਜ਼ੂਰੀਆ) 

ਇਸ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਦਾ ਉਲੇਖ 'ਗੁਰੂ ਕੀ ਸਾਖੀਆਂ' ਲੇਖਕ ਭਾਈ ਸਰੂਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਲਾ ਰਚਨਾ ਕਾਲ 
੧੮੦੯ ਬਿ.) ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਮ੍ਰਿਯਾਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ ਸ੍ਰੀ ਤਖਤ ਅਥਿਚਲ ਨਗਰ ਸਚਖੰਡ ਹਜੁਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਂਦੇੜ ਦੇ ਲੇਖਕ 
ਨੇ ਪੰਨਾ ੨੨੬ ਉਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 

“ਜੈ ਸਿੰਘ ਰਾਜੇ ਨੇ ਹਥ ਜੋੜ ਬੇਨਤੀ ਕਰੀ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀਓ ਅਸੀ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਰਜਵਾੜੇ ਹਾਂ ਅਤੇ 
ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਅਸ੍ਹਮੇਧ ਜੱਗ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਯਾ ਰਾਜਨ ਅਗਰ 

ਜੱਗ ਨਹੀਂ ਕਰਾ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਬਿਧੀ ਸਜੁੰਗਤ ਕਰਾ ਕੇ 
ਸਮਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਖੁਲ੍ਹਾ ਲੰਗਰ ਕਰ, ਤੇਰਾ ਰੋਗ ਹਟ ਜਾਏਗਾ ਔਰ ਭੁਲ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਜਾਏਗੀ। _[ਸਾਖੀ 
ਹਵਾਲਾ ਗ੍ਰੰਥ ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) 

ਕੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅਸ੍ਰਮੇਧ ਜੱਗ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਸਨ ਜਾਂ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਅਨੁਆਈ 
ਸਨ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਗਲ ਪਿਛੋਂ ਆਖਣੀ, ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨਘੜਤ ਗਲ 
ਜਾਪਦੀ ਹੈ । 

ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਤੱਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ੪੪ ਸਾਲ ਦੇ ਅਰਸੇ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਨਹੀਂ 
ਹੋਇਆ। 

ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਛਾਪੇਖਾਨੇ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਕਾਰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਕੁਝ 
ਇ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸਨ, ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਕਿਤੇ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । ਮਹਾਰਾਜਾ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਰਾਜ ਵਿਚ 
ਇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਉਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋਇਆ। ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ 
॥ ਇਤਿਹਾਸਕ ਗ੍ਰੰਥ ਮਹਿਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ. ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੧੦ (ਕੋਇਰ ਸਿੰਘ), ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਯ (ਭਾ. ਸੰਤੋਖ 
ਭ ਸਿੰਘ) ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਖੰਡਪਾਠਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ । ਕੇਵਲ ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਪਾ. ੬ ਦੇ ਹਵਾਲੇ 


ਭ ਨਾਲ ਖੋਜੀਆਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ" ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । 


ਸਿੰਘ ਸਭਾਵਾਂ, ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ, ਸੰਤ ਅਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੌਤੋਗਲੀ ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਵਾਲੀ ਟਕਸਾਲ, 
ਉ ਬਾਬਾ ਨੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਲੇਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਸੰਤ ਈਸਰ ਸਿੰਘ ਰਾੜੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਸੰਤ, ਅਖੰਡ 
| ਕੀਰਤਨੀ ਜਥਿਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਤਾਂ ਮਹੰਤਾਂ ਦੇ ਡੇਰਿਆਂ ਦੀ ਵਖ ਵਖ ਮਰਯਾਦਾ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦਾ ਅਕਟ ਸਬੂਤ 
ਇ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਨਾ ਕੋਈ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਕਰਵਾਇਆ, ਨਾ ਪ੍ਰੇਰਨਾ 
ਦਿੱਤੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਸਚਿਤ ਕੀਤੀ । ਜੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਮਰਯਾਦਾ ਥਾਪੀ ਹੁੰਦੀ 
ਡ ਤਾਂ ਸੋ ਗੁਪ੍ਰਕਮੇਟੀ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਹਸਤੀਆਂ, ਚੋਣਵੇਂ ਸੰਤ ਅਤੇ ਸਿਖ ਵਿਦਵਾਨ ਇਕੱਤਰ 
$ ਕਰਕੇ ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਰਹੁਰੀਤਾਂ/ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਏਕੀਕਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਫ 
ਸੀ? । 'ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਵਿਚ ਅਖੰਡਪਾਠ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

"ਸੋਧਣ ਦਾ ਕਾਰਜ ਅਰੰਭ ਕਰਨ ਤੇ ਪਤਾ ਲਗਾ ਕਿ ਇਸ ਛਾਪੇ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਸੀ, ਮੇਰੀ ਕਿਆਸ ਤੋਂ ਭੀ ਸੈਂਕੜੇ 
ਗੁਣਾਂ ਵਧ ਭੁਲਾਂ ਸਨ ਤੇ ਬਹੁਤੀ ਥਾਈ ਤਾਂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਭੁਲਾਂ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਅਸਲ ਭਾਵ ਤੋਂ ਉਲਟ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਅਨਰਥ ਹੋ 


ਭ ਰਹੇ ਸਨ। ਜੇ ਮੈਂ ਇਥੇ ਸਾਰੀਆਂ ਤੁਲਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਨ ਲਗਾਂ ਤਾਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸਫ਼ੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਹਨ । ਨਮੂਨੇ ਮਾਤ ਇਹ ਦੱਸਣਾ ਵੀ 


 ਕੁਝਾਂ ਨਹੀ ਹੋਵੇਗਾ । ਸੰਮਤਾਂ, ਨਾਵਾਂ ਤੇ ਥਾਵਾਂ ਸੰਬੰਧੀ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਭੁਲਾਂ ਸਨ। [ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰ ਸਿੰਘ ਗਿੱਲ. (ਸੰਪਾਦਿਕ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ੧੭੬ 


1 [ਉ] ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਿਸੇ ਭੀੜ ਜਾਂ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵੇਲੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਤਕਰੀਬਨ ੪੮ ਘੰਟੇ 
| ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਪਾਠ ਲਗਾਤਾਰ ਬਿਨਾਂ ਰੋਕ ਦੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਾਠ ਸਾਫ ਤੇ 
| ਸੁੱਧ ਹੋਵੇ। ਬਹੁਤ ਤੇਜ਼ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਕੁਝ ਸਮਝ ਨ ਸਕੇ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਹੈ । 


ਭੂ ਅੱਖਰ ਮਾਤਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਰਖ ਕੇ ਪਾਠ ਸੁਧ ਤੇ ਸਾਫ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਏ, ਭਾਵੇਂ ਸਮਾਂ ਕੁਝ ਵਧੀਕ ਲਗ ਜਾਵੇ । 


ਰਿ [ਅ] ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਜਿਸ ਪਰਵਾਰ ਜਾਂ ਸੰਗਤ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਕਰੇ, ਟੱਬਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਭੂ 
( ਆਦਮੀ, ਸਾਕ ਸੰਬੰਧੀ, ਮਿਤ ਆਦਿ ਮਿਲ ਕੇ ਕਰਨ । ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਮੁਕੱਰਰ ਨਹੀ । 
ਜੇ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਆਪ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਚੰਗੇ ਪਾਠੀ ਕੋਲੋਂ ਸੁਣ ਲਵੇ, ਪਰ ਇਹ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਪਾਠੀ ਆਪੇ ਇਕੱਲਾ ਬਹਿ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਤੇ ਸੰਗਤ ਜਾਂ ਟੱਬਰ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਨਾ 
ਸੁਣਦਾ ਹੋਵੇ । ਪਾਠੀ ਦੀ ਯਥਾ ਸਕਤਿ ਭੋਜਨ, ਬਸਤਰ ਆਦਿ ਨਾਲ ਯੋਗ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ । 
ਰਹ [ਏ] ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਵੇਲੇ ਕੁੰਭ, ਜੋਤ, ਨਲੀਏਰ ਆਦਿ ਰਖਣਾ ਜਾਂ ਨਾਲ 
ਨਾਲ ਜਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਜਾਰੀ ਰਖਣਾ, ਮਨਮਤ ਹੈ। 
ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦਾ ਆਰੰਭ 
ਰਿ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਲਿਆ ਕੇ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ (ਛੇ ਪਉੜੀਆਂ) ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ 
! ਅਰਦਾਸੇ ਮਗਰੋਂ 'ਹੁਕਮ' ਲਿਆ ਜਾਵੇ । 

ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਵੇਲੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਹੋਵੇ, ਫੇਰ ਆਨੰਦ ਸਾਹਿਬ (ਛੇ ਪਉੜੀਆਂ) ਦੇ ਪਾਠ ਮਗਰੋਂ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਲੈ ਕੇ ਪਾਠ ਦਾ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ । 


: &. 
॥[ ੩. ਸਾਹਿਜ ਅਖੰਡ ਪਾਠ 
ਰਿ ਇਸ ਪਾਠ ਲਈ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਬੜੀ ਧੀਮੀ ਚਾਲ ਨਾਲ ਪੰਜ-ਸੱਤ 
ਦਿਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਪੁਰ ਵਾਸੀ ਸੰਤ ਬਾਬਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਡੇਰੇ ਤੇ ਹਰ ਸਮੇਂ ਇਹ ਪਾਠ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪੰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪਾਠ ਦਾ ਕੋਈ ਰਿਵਾਜ 
: ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਿਸੁਚਿਤ ਹੈ । 


ਉਤ &. 

। ੪੬. ਆੱਤ ਅਖੰਡ ਪਾਠ 

|| ਇਕ ਪਾਠੀ ਇਕੋ ਆਸਣ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਮਾਪਤ ਕਰੇ, ਭੋਗ ਪੈਣ ਤੱਕ ਅੰਨ ਜਲ ਆਦਿ ਨਾ ਵਰਤੇ । 
ਭੂ ਇਹ ਪਾਠ ਨੌ ਪਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਡੇਰਾ ਬਾਬਾ ਅਜਾਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਮਹੰਤ ਬਾਬਾ ਭੂ 
ਭੂ ਨਾਰਾਇਣ ਸਿੰਘ ਨੇ ਤਿੰਨ ਅਤਿ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕੀਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਉ£ੰ ਹੈ:- ਤ਼ 


1 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਾਠ ਆਪ ਦੇ ਕੰਠਾਗਰ ਸੀ, ਹਰ ਮਹੀਨੇ ਚਾਰ ਪਾਠ ਆਪ ਨੇਮ 
ਭੂ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਤਿੰਨ ਬਾਰ ਆਪ ਨੇ ਇਕੱਲਿਆਂ ਇੱਕ ਆਸਨ ਬੈਠਕੇ 'ਅਤਿ ਅਖੰਡ ਪਾਠ' ਕੀਤਾ। ਇਕ 
ਭੂ ਪਾਠ ਮਹਾਰਾਜਾ ਹੀਰਾ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਨਾਭਾਪਤੀ ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ, ਮਹਾਰਾਜਾ ਨੇ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਤੇ 
ਭੂ ਜਾਗੀਰ ਦੇਣ ਦੀ ਇਛਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ. ਪਰ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਪਾਠ ਦੀ ਭੇਟਾ ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਜਦ ਪਾਠ 


੧ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਲਕੀ ਵਿਚ ਬੈਠਕੇ ਡੇਰੇ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਗੇ, ਤਦ ਮਹਾਰਾਜ ਹੀਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 
ਪਾਲਕੀ ਦੇ ਇਕ ਕਹਾਰ ਨੂੰ ਹਟਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਕੰਨ੍ਹੇ ਤੇ ਪਾਲਕੀ ਉਠਾਈ । 

ਇਸ ਟੀਕਾਕਾਰ ਉਤੇ ਵੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤੇ ਦੋ ਵਾਰੀ ਅਤਿ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀ 
ਸੇਵਾ ਲਈ। ੧_ ਇਕ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਢਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਉਤੇ ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਗੁਰੂ ਕੇ ਲਾਹੌਰ। ਇਹ 
ਪ੍੍‌ਰਨਾ ਬਾਬਾ ਨਾਰਾਇਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕੀਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਤੋਂ ਮਿਲੀ । ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਤੋਂ 
ਡਰਦਿਆਂ ਇਹ ਪਾਠ ਕਿਸ ਰੰਗ ਵਿਰ ਹੋਏ, ਦੇਣਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀ ਸਮਝਿਆ । ਜਦੋਂ 'ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ 
ਸੰਗ੍ਰਹਿ' ਜਾਂ 'ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ' ਪੁਸਤਕ ਪ੍ਰਕਾਸਤ ਹੋਈ, ਉਸ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਹੱਡ-ਬੀਤਿਆ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਦਿਤਾ 
ਜਾਵੇਗਾ । 


੫. ਸੱਟ ਆਨ 
'ਸੰਪੁਟ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸਾ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਢਕਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ', ਡੱਬਾ, ਸੰਦੂਕ, ਪਰਦਾ, 
ਅਵਰਨ ਆਦਿ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਸੁਬਦ 
ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
੧. ਮਨੁ ਸੰਪਟੁ ਜਿਤੁ ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵਣੁ, ਭਾਵਨ ਪਾਤੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਕਰੇ॥ [ਪੰ. ੭੨੮ 
੨. ਮੁਖ ਸੰਪੁਟ ਵਿਚਿ ਰਖਿ ਕੈ. ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਪਿਆਲੇ॥ 
[ਭਿ.ਗੁਵਾਰ ੧੧-੬ (੨) 
ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਦੇ ਡੱਬੇ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਚਰਨ ਕਵਲਾਂ ਦੇ ਰਸ ਦੇ ਪਿਆਲੇ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਹਚਲੁ ਚਿਤ ਕਰਿ, ਸੁਖ ਸੰਪਟ ਵਿਚਿ ਨਿਜ ਘਰੁ ਛਾਇਆ॥ 
[ਭਾ.ਗੁਵਾ. ੨੫-੨ (੫) 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਓ. __ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ [ਪੰ. ੫੧੫ 
ਅ. ਬਾਣੀ ਵਜੀ ਚਹੁ ਜੁਗੀ, ਸਚੋ ਸਚੁ ਸੁਣਾਇ॥ [ਪੰ. ੩੫ 
ਜਿਹੜੀ ਬਾਣੀ ਕਿਸੇ ਹੱਦ ਅਥਵਾ ਮਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਪਟ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਆਕਾਰ 
ਵਿਚ) ਲਿਆਂਦਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਾਂ ਢਕਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਇਸ ਉਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਹਰਗਿਜ਼ ਨਹੀ । 
ਇਹ ਸੰਪਟ ਪਾਠ. ਪਖੰਡ ਜਾਲ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? । ਜੇ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ 


੬ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸ੍ਰੋਗੁਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਹਿਜ ਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਵਾਂਗੂੰ ਇਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵੀ ਲਿਖ ਦਿੰਦੀ । 


1 ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਵਾਂਗ ਇਸ ਪਾਠ ਦੀ ਪੰਥ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪ੍ਰਥਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਪਰ ਕੁਝ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸੰਪਟ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਸੁਟ, ਰੋਗ, ਬੀਮਾਰੀ 


ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਧਨ, ਸੰਪਦਾ,ਸੰਤਾਨ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਤੇ ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਬਸ ਧਨਾਢ ਲੋਗਾਂ ਨੇ 


ਇਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਅ ਲਿਆ। 

ਇਹ ਸੰਪਟ ਅਖੰਡ ਪਾਠ, ਗੁਰਪੁਰਬ, ਪੂਰਨਮਾਸੀ ਜਾਂ ਸੰਗਰਾਂਦ ਵਾਲੇ ਸ਼ੁਭ ਦਿਹਾੜਾ ਜਾਣ ਕੇ ਆਰੰਭ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਹੋਮ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਾਠ ਦੇ ਕਰਨ ਲਈ ਅੱਠ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ 
ਡਿਊਟੀ ਬਦਲ ਬਦਲ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਪਾਠ ਤੇ ਹੋਮ ਲਗਾਤਾਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ੧੯੬ 


ਜਿਸ ਕਿਸਮ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਾਂ ਕਸੁਟ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਜਾਂ ਨਿਵਿਰਤੀ ਲਈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚੋਂ ਉਸੇ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਚੁਣ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਸੰਪਟ ਦੇ ਕੇ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਪਾਠ ਦੀ ਬਿਧੀ ਵੀ 'ਮੁਕਤਿ ਮਾਰਗ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ 
| ਉਲਟ ਕਈ ਗਲਾਂ ਦਰਜ ਹਨ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਆਰੰਭਕ ਜਾਣਕਾਰੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

| ਜਿਹੜੇ ਸਧਾਰਨ ਸੰਪਟ ਤੇ ਅਖੰਡ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਹੈ, ਪਿਆਰੇ ਦਇਆ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ 
'ਮੁਕਤ ਮਾਰਗ ਰ੍ਰੰਥ' ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਪਟ ਸੁਬਦ ਤੇ ਕਰੇ, ਅਤੀ ਕਠਨ ਕਾਰਜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਤੁਕ ਤੁਕ ਤੇ 

ਸੰਪਟ ਕਰੇ । ਜਿਥੇ ਵੀ ਡੰਡੀਆਂ ਆ ਜਾਣ ਓਥੇ ਹੀ ਸੰਪਟ ਲਾਉਣਾ । ਮੁਲ ਮੰਤੁ ਜਾਂ ਮਹਾਂ ਮੰਤਰ ਤੇ ਗੁਰਮੰਤ੍ ਸਭ 

ਸੰਪਟਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਲਾਉਣਾ । 

8 _ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਵਕਤ ਪੰਜ ਵਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਹਿ ਕੇ ਪੰਜ ਵਾਰ ਸੰਪਟ ਲਾਉਣਾ ਤੇ ਭੋਗ 
ਪੈਣ ਤੇ 'ਅਠਾਰਹ ਦਸਬੀਸ' ਤੇ ਪੰਜ ਵਾਰ ਸੰਪਟ ਲਾਉਣਾ, ਆਰੰਭ ਅਤੇ ਭੋਗ ਤੇ ਸੁਬਦ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ, 
ਰੋਜ ਧੂਪ ਦੀਪ, ਆਰਤੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਪੜਨੇ । ਪਹਿਲਾਂ ਪੰਜ ਵਾਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਫਿਰ ਸਬਦ ਜਾਂ ਤੁਕ ਜਿਥੇ ਸੰਪਟ 
। ਲਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਪੜ੍ਹੇ, ਫਿਰ ਦੋ ਵਾਰ ਸੰਪਟ ਫਿਰ ਤੁਕ ਜਾਂ ਸੁਬਦ ਫਿਰ ਦੋ ਵਾਰ ਸੰਪਟ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਈ 

ਜਾਣਾ।' 


ਇਹ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ 
ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਦਾ ਧਿਆਨ ਮਥਾ ਟੇਕਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਵਲ ਨਾ ਜਾਵੇ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕਾਗਰ ਰਹੇ । 
। ਗੁਰਬਾਣੀ ਤਾਂ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 


ਜਿਨਾ ਦਿਸੰਦੜਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਵੰਵੈ, ਮਿਤ੍ਰ ਅਸਾਡੜੇ ਸੇਈ॥ 

ਹਉ ਢੂਢੇਹੀ ਜਗੁ ਸਬਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ॥੨॥ (ਪੰ. ੫੨੦ 
ਪਰ ਸੰਪਟ ਪਾਠੀਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ , ਇਹ ਚੰਗਾ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਹੈ| 
ਤੈ ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ ਸੰਪਟ ਪਾਠਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ ਦਿਤੀ ਗਈ , ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ 
ਨਹੀਂ, ਮਨਮਤਿ ਹੈ। 

ਜਿਥੇ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਹੀ ਕੀਰਤਨ, ਵਖਿਆਨ. ਹੋਰ ਸਭ ਗੱਲਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਕੀ ਪਾਠੀ 
ਸਿੰਘ ਦੇ ਨੇਤਰ ਜਾਂ ਕੰਨ ਬੰਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੰਗਤਾਂ ਵਲ ਵੇਖਦੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂ ਦਰਬਾਰ ਹਾਲ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ 
ਕਥਾ ਵਖਿਆਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ । ਇਸ ਬਾਬਤ ਤਾਂ 'ਸਾਰ-ਕੁਤਾਵਲੀ? ਦੇ ਬਚਨ ਆਖਣੇ ਹੀ 
][ ਢੁਕਵੇਂ ਹੋਣਗੇ:- 
] ਜਗ _ਕੀ ਭੇਡਾ ਚਾਲ, ਪਾਛੈ ਕੇ ਪਾਛੈ ਚਲੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਨ ਸਮਾਲ,ਦੇਖੋ ਜਗਤ ਕੀ ਮੂੜ੍ਹਤਾ॥ 
ਭ ਹੁਣ ਤਾਂ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਤੇ ਸੰਪਟ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ 
॥[ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਿੱਧੀ ਲਈ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸੁਰਧਾ ਪੂਰਨ ਗ੍ਰੰਥ ਵੀ 


[| ਦੁਕਾਨਦਾਰਾਂ ਨੇ ਛਪਵਾ ਲਏ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਤਾ ਜੋਤਸੀ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਿੰਘ ਗਯਾਨੀ ਹੈ। 


। ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਬਲੈਕ-ਮੇਲ ਕਰਨੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ । ਜੇ ਕੇਵਲ ਹਜ਼ਾਰਾਂ 
ਵਾਰੀ ਕਿਸੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੋਂਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਬੜਾ ਸੋਖਾ ਸਾਧਨ ਤੇ ਸਸਤਾ 


| 

ਗਾਵੈ ਕੋ ਤਾਣ...' ਵਾਲੀ ਪਉੜੀ ਦੀ ਇਹ ਵਿਧੀ ਲਿਖੀ ਹੈ:- ਜੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਇਕ ਲੱਖ ਵਾਰੀ ਉ 
ਜਾਂ ਇਕ ਸੋ ਵਾਰੀ ਪਾਠ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਮਿਲੇ । ਜੇ ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਜਿਹੇ 
ਪਾਠ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਪੁਛੋਂ ਕਿ 'ਸੰਜੋਗ ਵਿਜੋਗ ਦੁਇ ਕਾਰ ਚਲਾਵਹਿ ਲੇਖੇ 
ਆਵਹਿ ਭਾਗ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਕੀ ਭਾਵ ਹੋਇਆ? ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਮੀਂਹ ਵਸਾ ਸਕਦੇ ਹੋ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੱਸ 
ਕਰਨਾ ਹੋਵੇ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹੋ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਮਨਘੜਤ ਸਾਖੀਆਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ ਭੋਲੇ-ਭਾਲੇ 
ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਗ਼ੰਮਰਾਹ ਕਰਨ ਦੇ ਦੋਸ਼ੀ ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਲਿਖਣ, ਸਿੱਖਣ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੋਕ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਡੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਿੱਖ ਦਾ ਕਰਮ ਹੈ:- 

ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ॥ ਐਥੈ ਓਥੇ ਏਹੁ ਅਧਾਰੁ॥ (ਪੰ. ੧੩੩੫ 
ਜਿਹੜੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਢੱਕੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਪਿਛਲੇ ਕਾਵੀ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਨਾਨਕਸਰ 
ਕਲੇਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਟਕੇ, ਛਾਪੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ, ਪੰਥਕ-ਮਰਿਯਾਦਾ 
ਸਿੱਖੀ ਰਿਵਾਇਤਾਂ ਤੋਂ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਿਖਣ-ਨਿਯਮ ਤੋਂ ਉਲਟ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ । 
ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਬੇ-ਲੋੜੀ, ਬੇ-ਤੁਕੀ ਭੂਮਿਕਾ ਅਤੇ ਫੋਟੋਆਂ ਲਿਖੀਆਂ/ਛਾਪੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਇਸ ਮਨਮਤਿ 
ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖ਼ਤ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਜੋ ਕਾਰਵਾਈ ਕੀਤੀ, 
ਤਨਖਾਹ ਆਦਿ ਲਾਈ ਅਤੇ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੂ-ਬ-ਹੂ 'ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਮਾਰਚ-੧੯੯੫ ਵਿਚ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 

“ਪਿਛਲੇ ਕਾਫ਼ੀ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਨਾਨਕਸਰ ਕਲੇਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਵੱਲੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਟਕੇ, ਛਾਪੇ ਜਾ ਰਹੇ 
ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ, ਪੰਥਕ-ਮਰਿਯਾਦਾ ਸਿੱਖੀ ਰਿਵਾਇਤਾਂ ਤੋਂ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਿਖਣ-ਨਿਯਮ ਤੋਂ 
ਉਲਟ ਗੱਲਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਬੇ-ਲੋੜੀ, ਬੇ-ਤੁਕੀ ਭੂਮਿਕਾ ਅਤੇ ਫੋਟੋਆਂ 
ਲਿਖੀਆਂ/ਛਾਪੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖੁਤ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨੋਟਿਸ ਵਿਚ ਆਉਣ ਤੋਂ ਛਾਪਣ ਵਾਲੇ 
ਭਾ: ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਤਲਬਿਆ ਗਿਆ। ਪੁੱਛ-ਪੜਤਾਲ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਸ ਨੇ 
ਆਪਣਾ ਦੋਸ਼ ਮੰਨਿਆ ਅਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੱਤਾ । ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਲੋਂ ਜੋ 
ਕਾਰਵਾਈ ਕੀਤੀ ਗਈ, ਤਨਖਾਹ ਆਦਿ ਲਾਈ ਗਈ ਤੇ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਗਈ, ਉਹ ਹੂ-ਬ-ਹੂ ਹੇਠਾਂ ਦਿੱਤੀ 
ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। 


੧ਓਂ` ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਹਿ॥ 
ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ 


ਨੰ: ੪੮੭/ਅ/੯੫ 
ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ੬-੨-੯੫ 
ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ, 


ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਪਹੁੰਚੀ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ 
ਵਿਖੇ ੩ ਫਰਵਰੀ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਣ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਸੀ। ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਪੇਸ਼ ਹੋਣ ਉਪਰੰਤ ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਵੀਕਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਇਸ ਸਬੰਧੀ ਪੰਜ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਹਰ ਆਦੇਸ਼ 
ਦਾ ਪਾਲਣ ਕਰਨ ਦਾ ਵਚਨ ਦਿੱਤਾ ਸੀ । ਤੁਹਾਡੇ ਸਬੰਧੀ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਫੈਸਲਾ ਲਿਆ ਹੈ:- 
੧. ਤੁਸੀਂ ਨਿੱਤਨੇਮ ਦੇ ਗੁਟਕੇ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੩੭ ਉਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਖੰਡੇ ਬਾਟੇ ਦੇ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸੰਚਾਰ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਬਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ੨੧੩੬ 


੨. ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਹੀ 'ਓਅੰ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ ਨੂੰ ਭੰਗ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
੩. ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲਿਖਣ-ਵਿਧੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਜਗਤ ਦੇ ਉਲਟ ਜਾ ਕੇ 
ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਬਦਲਿਆ ਹੈ । 
੪. ਤੁਸੀਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ ਮਨਘੜਤ ਤੁਕਬੰਦੀ ਲਿਖਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸਿੱਧੀ ਕਰਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਕੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਰਵਉਚਤਾ ਨੂੰ ਅਪਮਾਨਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਤੁਹਾਡੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਸਨਮੁੱਖ ਰੱਖਦਿਆਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪੰਜ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨ ਵੱਲੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਤਨਖਾਹ ਲਾਈ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
੧. ਤੁਸੀਂ ਪੰਦਰਾਂ (੧੫) ਦਿਨ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਇੰਕ ਘੰਟਾ ਕੀਰਤਨ ਸਰਵਣ ਕਰੋਗੇ। 
੨. ਤੁਸੀਂ ਇਸੇ ਹੀ ਸਮੇਂ ਦੋਰਾਨ ਰੋਜ਼ਾਨਾ ਇਕ ਘੰਟਾ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਜੋੜੇ ਝਾੜਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਿਭਾਉਗੇ। 
੩. ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਸਮੇਂ ਦੋਰਾਨ ਇਕ ਘੰਟਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਲੰਗਰ ਵਿਖੇ ਬਰਤਨ ਮਾਂਜਣ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋਗੇ । 
੪. ਉਪਰੰਤ ਇਕ ਹਫਤਾ ਇਹੋ ਸੇਵਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਹੋਰ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਇਸ ਸਾਰੀ ਸੇਵਾ ਉਪਰੰਤ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਕੇ ਪਿਛਲੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਦੀ 
ਖਿਮਾਂ-ਜਾਚਨਾ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਾਉਣੀ ਹੋਵੇਗੀ । 
ਤੁਹਾਡੇ ਵਲੋਂ ਛਪਾਏ ਸਾਰੇ ਦੋਸ਼ੁ-ਪੂਰਨ ਗੁਟਕਿਆਂ ਨੂੰ ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਛਾਪਣ ਜਾਂ ਛਪਾਉਣ ਜਾਂ ਵੇਚਣ ਤੇ 
ਪੂਰਨ ਪਾਬੰਦੀ ਹੈ । ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਕਿਸੇ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ 
ਜਾਵੇਗੀ । 
ਅੱਜ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਸਾਧੂ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਫੋਟੋ 
ਨਹੀਂ ਛਾਪੀ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਸਹੀ/ 
ਮਨਜੀਤ ਸਿੰਘ,ਜਥੇਦਾਰ 
ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ 


ਮੋਹਣ ਸਿੰਘ. ਮੁੱਖ ਗ੍ਰੰਥੀ ਕੇਵਲ ਸਿੰਘ, ਜਥੇਦਾਰ 
ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 


ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਵੇਦਾਂਤੀ, ਗਰੰਥੀ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ, ਮੁੱਖ ਗ੍ਰੰਥੀ 
ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ । ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ । 


ਇਸ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਕਾਰਵਾਈ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸਨ, ਪਟਿਆਲਾ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰੋ, ਮਨਜੀਤ 
ਸਿੰਘ, ਕਾਰਜਕਾਰੀ ਜਥੇਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਥੇ ਵਧਾਈ ਪੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, | 
ਉਥੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਅਮਲ ਨੂੰ ਵੀ ਵੇਖਣ, ਕੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਆਪ-ਰੁਦਰੀਆਂ ਕਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਵੱਲ ਕੋਈ ਮੋੜ ਕਟਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਨਹੀ? । ਦਾਸਰੇ ਨੇ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ 
ਪਾਸੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੁੱਛ-ਗਿੱਛ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਅਸੀਂ ਛਾਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ 
ਹੈ। ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਤੇ ਅਮਲ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਕਿਤਨੀ ਨਮੋਸ਼ੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ । 


ਸ਼ੰ੨੨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


੬. ਸ਼ਪਤਾਹਕ ਆਠ 


ਇਸ ਪਾਠ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਸਿਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ । ਇਹ ਪਾਠ ਵੀ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਵਾਂਗ, ਕੇਵਲ 


ਸਤ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ੧੦੨ ਪਤਰੇ ਦੇ ਲਗਪਗ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰੂ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦਾ ਸੁਖਾਸਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੰਝ ਨੂੰ ਸੋਦਰ ਪਾਠ ਤੇ ਸੋਹਿਲੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਆਰੰਭ ਦੇ ਸਮਾਪਤੀ ਸਮੇਂ ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਦੀ ਦੇਗ ਹਾਜਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਧ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


॥ ਕੁੰਭ ਨਰੇਲ ਜੋਤਿ ਤੇ ਲਾਲ ਕਪੜਾ 

ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਤੰਡ (ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ) ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ ਕਿ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਖੰਡ 
ਦੀਵਾ ਮਚਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਲ ਦਾ ਘੜਾ ਅਤੇ ਨਲੋਰ ਫਲ ਆਦਿਕ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਆਰੰਭਤਾ ਤ 
ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਚੱਲੀ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ'ਗੁਰੁਮਤ ਸੁਧਾਕਰ'ਵਿਚ 'ਸਾਂਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਦੇ ਉਤਰ ਪਰ ਦਸਮ ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਦੇ ਵਚਨ “ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ ਤੋਂ ਸਭ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ' ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਵਿਸੇਸ ਫੁਟ ] 
ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- ਰਿ 
'ਸਭ ਸਿੱਖਾਂ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਤ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਅਥਵਾ ਸੁਣ ਕੇ ਫੇਰ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਹਾਰ ਕਰਣਾ, ਪਰੰਤੂ ਪਾਠ ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਹੋਵੇ ਅਰਥ ਵਿਚਾਰ ਅਰ ਨਿਯਮਾਂ ਦੇ ਖੋਜ ਹਿਤ ਹੋਵੇ, ਜੋ 
ਲੋਕ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਜਪ, ਵਰਣੀਆਂ, ਭਾਗਵਤ ਦੇ ਸਪਤਾਹਕ ਆਦਿਕ ਦੀ ਨਕਲ ਕਰਕੇ ਖਾਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਭੋਗ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਰ ਕਲਸ, ਨਾਲੋਰ ਦਿਨ ਨੂੰ ਦੀਪਕ ਆਦਿਕ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਰ ਪਾਠ ਦੀ ਉਜਰਤ ਮੁਕਰਰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਹਨ। 

ਹਿੰਦੂ ਲੋਕ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਪਾਠ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਦਿਸ਼ਾ ਕੂਲ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦੇ 
ਮੁਤਾਬਿਕ ਦੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੱਦਰਾ, ਜੋਗਣੀਆਂ, ਪ੍ਰੇਤਾਂ, ਜੂਨਾਂ ਕਿਸ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਹਨ ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਵਿਘਨ ਰ 
ਪਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਉਸ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਕੁੰਭ ਉਤੇ ਲਾਲ ਕਪੜੇ ਵਿਚ ਲਪੇਟ ਕੇ ਨਰੇਲ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਉਤੇ ਤੂ 
ਮੋਲੀ (ਆਟੇ) ਦਾ ਧਾਗਾ ਘੜੇ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਕਲਪ 
ਦੇਵਤੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੈ । ਇਹ ਦੇਵਤਾ ਜੋਗਨੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਨ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਰੋਕਦਾ, ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਘਿਉ 
ਦੀ ਜੋਤਿ (ਦੀਵਾ) ਦੇਵੀ ਮਾਤਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਹੈ । ਧੂਪ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਗੰਧ ਦੇਣ ਵਾਸਤੇ ਅਤੇ ਫੁਲ ਪੂਜਾ 
ਆਰਤੀ ਲਈ ਭੇਟ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਹੰਤ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵ ਲੈ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਰੀਤਾਂ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਬਣੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਚਾਰੇ । ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਲੋਕ 
ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜੇ ਕੁੰਭ ਨ ਰਖਿਆ, ਜੋਤਿ ਨਾ ਜਗਾਈ ਤਾਂ ਪਾਠ ਦਾ ਕੋਈ ਫਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲੇਗਾ । ਅਨਾੜੀ 


ਭਉ ਹੱਥੀਆਂ , ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- 


ਅਸੰਤੁ ਅਨਾੜੀ ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ॥ (ਪੰ. ੧੬੦ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਧੁਰੋਂ ਆਇਆ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਇਕ ਅਮੁੱਕ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਰਖ ਕੇ ਜਦੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਦਾ ਲੋਕ 
ਪਰਲੋਕ ਸੰਵਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਭਾਵ ਆਣਾ-ਜਾਣਾ ਸਭ ਮੁੱਕ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ੨੩ 


ਨਾਰੇਲ ਬਾਰੇ ਇਹ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਬਾਡੀ ਤੇ ਅੱਖਾਂ ਕੰਨ ਨਕ ਮੂੰਹ ਬਣਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਜੋ ਸ਼ਿਵ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਗੁਰ ਗਦੀ ਸੌਪਣ ਸਮੇ ਵੀ ਪੰਜ ਪੈਸੇ ਤੇ ਨਾਰੇਲ ਦਾ 
ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
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੭. ਸੁਰਜ਼ ਉੰਦੇ ਅਸਤ ਦਾ ਅਥੰਡ ਪਾਠ 

'ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਵਿਧੀ' ਦੇ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਤਾ ਗਿ. ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ “ਕਈ ਸੁਰਧਾਲੂ ਤੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਵਿਸਵਾਸ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸੋਲਾਂ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜਾਰੀ 
ਰਖ ਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਖੇਚਲ ਨਾ ਦਿਤੀ ਜਾਵੇ । ਸੋ ਇਸ ਖਿਆਲ ਨਾਲ ਗੁਰਸਿਖ 'ਸੂਰਜ ਉਦੇ ਅਸਤ ਦਾ 
ਅਖੰਡ ਪਾਠ' ਕਰਦੇ ਸਨ। ਅਰਥਾਤ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸ਼ਾਮ ਪੈਣ ਤੇ (ਸੂਰਜ 
ਅਸਤ ਹੋਣ ਤੇ) ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦਾ ਭੋਗ ਲਗਾ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਕੇ ਮਹਾਰਾਜ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਪਾਠ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਰਖ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਅਗਲੇ ਦਿਨ ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾ ਕੇ ਅਗੇ 
ਪਾਠ ਆਰੰਭ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਪਾਠ ਤੇ ਬੱਤੀ ਪਹਿਰ (੪) ਦਿਨ ਦਾ ਸਮਾ ਲਗਦਾ 
ਹੈ। 
£. ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ 

ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਇਕ ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਸਤਿਕਾਰ 
ਤੇ ਮਾਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਢੇਰ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤੀਜਾ ਸਿਖੀ ਸੇਵਕੀ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਧਰਮ ਦੇ ਪੜਦੇ ਹੇਠ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ੫੧ ਤੇ ੧੦੧ ਅਖੈੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ ਲੜੀਆਂ ਆਰੰਭ ਕਰਵਾ 
ਦਿਤੀਆਂ। ਕਈ ਕਈ ਮਹੀਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਇਕੱਠਾ, ਲੰਗਰ ਤੇ ਰੌਣਕਾਂ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ। 
ਜਿਵੇਂ ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਲਈ ਸਪੈਸਲ ਗੱਡੀਆਂ ਤੇ ਬੱਸਾਂ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ, ਤਿਵੇਂ ਪਾਠਾਂ ਦੀਆਂ 
ਲੜੀਆਂ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਿਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਰਾਹੀ ਅਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪਰਧਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਸਤਿਸੰਗ ਅਤੇ ਨੌਜਵਾਨ ਸੇਵਕ ਜਥਿਆਂ ਦੇ ਸਹਯੋਗ ਲੈ ਕੇ ਖੂਬ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ, ਬਿਲਡਿੰਗਾਂ ਅਤੇ 
ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਤੇ ਖੁਰਚੀ। ਪਰ ਅਫਸੋਸ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਸੰਸਥਾ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੁੱਧ ਪਾਠ 
ਸੰਥਿਆ ਦੇਣ ਲਈ ਕੋਈ ਉਦਮ ਤੇ ਉਪਰਾਲਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ. ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਹੁਣ ਤਕ ਹਰੇਕ ਮਾਈ ਭਾਈ 
ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਤੇ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਠ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਦੀ ਸਿਖਲਾਈ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਵਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪਾਠ ਸੁਣਨ ਜਾਂ ਵੀਚਾਰ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਲਈ ਸਾਇਦ 
ਹੀ ਕੋਈ ਸੰਸਥਾ ਵੇਖੀ ਹੋਵੇ ਪਰ 'ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ' ਸਮੇਂ ਇਕੱਠੇ ਹੋਣ ਲਈ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਾਹ ਚਲਿਆ, 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪੂਰਾ ਤਾਣ ਲਾਇਆ । ਇਸ ਬਾਰੇ 'ਗ੍ਰੰਥ ਗੁਰ ਸਿਖਯਾ ਪ੍ਰਭਾਕਰ' ਕ੍ਰਿਤ ਬਾਵਾ ਸਾਧੂ ਸਿੰਘ ਭੂ 
(ਬਿਸੰ੧੯੫੦) ਵਿਚ ਕਈ ਕਥਿਤ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਥੇ ਕੇਵਲ ਇੱਕ ਕਬਿਤ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹਿਤ 
ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

ਭੋਗ ਕੋ ਭੁਗਾਨਾ ਚਹੇ ਸੋਗ ਕੇ ਮਿਟਾਨਾ ਚਹੇ, 
ਗੁਰੂ ਲੋਕ ਜਾਨਾ ਚਹੇ, ਚਹੇ ਜਸ ਲੋਗ ਕੋ । 
ਲੋਗ ਕੋ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਸਭ ਹੀ ਕੋ ਪਾਨਾ ਚਾਹੇ, 


੨੪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


ਧਰਮ ਅਰਥ ਕਾਮ ਔਰ ਪਾਨਾ ਚਹੇ ਮੋਖ ਕੋ । 
ਮੋਖ ਕੋ ਜੋ ਸਾਧਨ ਬਗੈਰ ਹੋਇ ਸ਼ਾਂਤਿ ਉਰ, 
ਗੁਰ ਕੋ ਦਿਦਾਰ ਕਰੇ ਹਰੇ ਰਿਦ ਰੋਗ ਕੋ । 
ਰੋਗ ਕੋ ਮਿਟਾਇ ਕਰ ਸੁਨੋ ਸੰਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ. 
ਸਭ ਫਲ ਪਾਇ ਜੋਈ ਸੁਨੈ ਆਇ ਭੋਗ ਕੋ ।੧। 
ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਵੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਾਠ ਤੈ ਅਗੇ ਪਿਛੇ 
ਜਾਣ ਦੀ ਥਾਂ ਇਕ ਵਾਰੀ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਪੁਜਦੇ ਹਨ। ਹੁਣ ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਉਣ ਕਿ ਪਾਠ ਭੂ 
ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਾਅ ਹੈ। ਇਹ ਕੇਵਲ ਜਗਤ ਦਿਖਾਵਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਭੈ 
ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਨਹੀਂ । ॥ 
੮ ੪ਤਰਾ ਆਠ 
ਕੂਕਿਆਂ ਨੇ ਪੱਤਰਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕ ਨਵਾਂ ਢੌਂਗ ਰਚਾਇਆ ਸੀ” । ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਆਮ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕ ਜਾਂ ਗ੍ਰੰਥ ਵਾਂਗ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਗੁਰ-ਗੱਦੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਿੰਘਾਸਨ ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਿਤ ਹਨ। ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਪੱਤਰਾ-ਪੱਤਰਾ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂਆਂ ਵਲੋਂ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਥ ਤੇ ਹਮਲਾ ਸੀ,ਜਿਸ 
ਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਛਾੜ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ। 
” ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੂਨ ੧੯੭੫ ਦੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਗਜ਼ੁਟ ਵਿਚ ਛਪਿਆ ਸੀ “ਕਿ ਪੱਤਰਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਕੂਕਿਆਂ ਦੀ ਰੀਤ ਨੂੰ 
ਸਖਤੀ ਨਾਲ ਬੰਦ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇਗਾ । ਪੰਥ ਨੇ ਇਸ ਕੁਰੀਤੀ ਨੂੰ ਬੰਦ ਕਰਵਾ ਦਿੱਤਾ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਤੇ ਵੀਚਾਰ 


੧. _ ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ [ਪੰ ੯੩੫ 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜਿ ਸਮਝਿ ਸੁਣੇਹੀ॥ 
[ਵਾ.ਭਾ.ਗੁ. ੧-੩(੫) 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਹੀ ਮੰਨਦੇ, ਹੁੱਜਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਆਈ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਰਯਾਦਾ ਬਾਰੇ ਕਦੇ ਵੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਨਹੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਵਾਏ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੇ ਕੋਈ ਸੁਭ ਗੁਣ ਪਲੇ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ । ਜਿਹੜੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
'ਸਭ ਤੇ ਵਡ ਸਮਰਥ ਗੁਰਦੇਵ' ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣ ਅਥਵਾ 
ਲੋੜੀਂਦੀਆਂ ਸੇਧਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਬਹੁਤ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ੨੫੬੬ 


ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦਾ ਪਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਪਾਠ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ? 
੧ ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਵਿਚ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸਿਖ ਨੇ ਮੇਰੇ 
ਹੈ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ, ਉਹ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਕਰੇ:- 
1 ਸਬਦ ਸੁਨੈ ਗੁਰ ਹਿਤ ਚਿਤ ਲਾਇ॥ ਗਯਾਨ ਸਬਦ ਗੁਰ ਸੁਨੈ ਸੁਨਾਇ॥ 

ਜੋ ਮਮ ਸਾਥ ਚਾਹਿ ਕਰਿ ਬਾਤ॥ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਪੜੈ, ਵਿਚਾਰੈ ਸਾਥਿ॥੬੪॥ 
ਜੋ ਗੁਰਬਚਨ ਸੁਨਨ ਕੀ ਚਾਹਿ॥ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚਾਰ ਸੁਨੇ ਚਿਤ ਲਾਇ॥ 

ਰਿ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਜਾਨ॥ ਇਸ ਮੈਂ ਭੇਦ ਨਾਹਿਂ ਕਛੁ ਮਾਨ॥੬੫॥ 
 -_ ਸਰੀਰਕ ਅਰੋਗਤਾ ਆਤਮਿਕ ਬਲ, ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ ਦੀ ਜਾਚਨਾ, ਗੁਰਸਿਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਜਾਚ, ਸਤਿ, 
ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ ਆਸਾ ਵੰਤ ਤੇ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ 
ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । 
੩ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਨਾਲ ਕਪਟ ਵਿਖੇਪਤਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਅਰਸ਼ੀ ਸੁਨੇਹਾ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- ਹ 

੧. __ ਨਾ ਹਮ ਹਿੰਦੂ ਨ ਮੁਸਲਮਾਨ॥ ਅਲਹ ਰਾਮ ਕੇ ਪਿੰਡ ਪਰਾਨ॥ [ਪੰ. ੧੧੩੬ 

੨. __ ਏਕੈ ਰੇ ਹਰਿ ਏਕੈ ਜਾਨ॥ ਏਕੈ ਰੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨ॥੧॥ [ਪੰ ੫੩੫ 
9. ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਉਂ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਚਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਪੈਦਾ 
ਭਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਪਤ ਪਾਠ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਦੰਭ ਦਾ ਸਿ੍‌ਕਾਰ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੇ । ਮ 
[੫ ਉਚਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨੀਂਦ ਤੇ ਆਲਸ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਜਿਥੇ ਉੱਚਾ ਪਾਠ ਕਰੇ ਉਥੇ 
'ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ' ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖੇ । 
੬_ __ ਉਚਾ ਤੇ ਸਪੱਸਟ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਰਸ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ 
ਬਹੁਤ ਲਾਭ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ । 
੭. ਉਚਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਭਾਵਨਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਇਧਰ 


|: ਉਧਰ ਨਹੀ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ. ਧਿਆਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਖਰਾਂ ਤੇ ਲੱਗਾ ਮਾਤਰਾਂ ਵਿਚ ਗੱਡਿਆ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 


ਹੈ। 
ਊਉ ੮. ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਜਿਸ ਦੀ ਮਨਸਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕਰਤਬ ਵੀ ਸ਼ੁੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

[੬ ਕੋਮਲ ਤੇ ਸਹਿਜ ਧੁਨੀ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
੧੦. ਪਾਠ ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਅਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਵਲ ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ , ਜਿਸ ਲਈ 
ਅਰਥ ਬੋਧ ਦਾ ਹੋਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ! 

੧੧. ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਇਕ ਸਿਖ ਭਾਈ ਗੋਪਾਲਾ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪੁਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਸੁਣਾਉਣ 
ਬਦਲੇ ਜੋ ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਿਆ ਉਸ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸਿਖ ਜੰਗਤ ਜਾਣੂੰ ਹੈ । 

੧੨. ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਇਕ ਸਿਖ ਨੇ 'ਓਅੰਕਾਰ' ਬਾਣੀ ਦੀ ਪੰਗਤੀ 'ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ 
ਜਾਣੈ, ਕੈ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ' ਨੂੰ 'ਕਰਤੇ ਕੀ ਮਿਤਿ ਕਰਤਾ ਜਾਣੈ, ਕੇ ਜਾਣੈ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ ਪੜਿਆ , ਇਕ ਲਾਂ ਦਾ 
ਫਰਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਬਣਦਾ ਸੀ, ਜਿਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ (ਚਪੇੜਾਂ 
ਮਰਵਾਈਆਂ) । 


੨੬ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


੧੩. ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਰਟਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਨਹੀ ਪਹੁੰਚਦਾ ।ਜਿਵੇਂ ਡਾਕਟਰ 
ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਦਵਾਈ ਦੇ ਨੁਸਖੇ ਦਾ ਰਟਾ ਲਾਇਆਂ ਰੋਗ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਅਤੇ ਟਾਈਮ ਟੇਬਲ ਪੜ੍ਹਨ 
ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਮੰਨਜ਼ਿਲ ਤੇ ਨਹੀਂ ਪੁੱਜ ਸਕੀਦਾ । 

੧੪. ਇਕ ਕੰਨੋ ਸੁਣਿਆ ਤੇ ਦੂਜੇ ਕੰਨੋ ਬਾਹਰ ਕਢ ਦਿਤਾ, ਅਜਿਹੇ ਪਾਠ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਜਦੋਂ ਤਕ ਬਾਣੀ 
| ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦੀ, ਦੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ: 

੧. ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ॥ ਦੂਖੂ ਦਰਦੂ ਸਭੂ ਤਾ ਕਾ ਨਸੈ॥ [ਪੰ. ੧੩੩੯ 
ਉ ੧੫ ਨਿਰਾ ਪਾਠ ਕੀਤਿਆਂ ਨਾ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਉਤਰਦੀ ਹੈ ਨਾ ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-. 


੧. ਪੜਿਐ ਮੈਲੁ ਨ ਉਤਰੈ, ਪੁਛਹੁ ਗਿਆਨੀਆ ਜਾਇ॥ (ਪਿ. ੩੯ 
੨. ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਭਿ ਸਾਸਤ, ਇਨ ਪੜਿਆ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ [ਪੰ. ੭੪੭ 
॥ ੧੬. _ ਗ਼ਲ ਗਲ ਉਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣਾ 'ਲੋਗਨ ਰਾਮ ਖਿਲਾਉਨਾ ਜਾਨਾ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ । 

ਭ ੧੭. _ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਮਾਇਕੀ ਵਪਾਰ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਸਭ ਤੋਂ ਮੂਲ ਬਿਆਧੀ ਲੋਭ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ 


ਉਇ ਹਨ:- 


| ਮੂਲੁ ਬਿਆਧੀ ਬਿਆਪਸਿ ਲੋਭਾ॥ [ਪੰ. ੧੮੨ 
॥ ੧੮. _ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਤੇ ਡੇਰਿਆਂ ਨੇ ਆਮਦਨ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਕਾਰਨ ਇਹ ਪਖੰਡ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। 
੧੯_ ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 

ਪਾਠ ਕਰਤ ਰੋਇ ਪੁੰਨ ਮਹਾਨਾ॥ ਨਾਹਿਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਆਤਮ ਗਯਾਨਾ॥ 

ਜਬ ਬਿਚਾਰ ਕਰਿ ਹ੍ਰਿਦੈ ਬਸਾਵੈ॥ ਸਭ ਬਿਵਹਾਰਨ ਬਿਖੈ ਕਮਾਵੈ॥ 

ਗਯਾਨ ਪ੍ਰਕਾਸੈ ਆਨਦ ਪਾਵੈ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਕਸੁਟ ਮਿਟਾਵੈ॥ 

[ਰਾਸਿ ੫, ਅਧਯਾਯ ੪੧ 

੨੦. _ ਪਾਠ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪੰਗਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹਨੀਆਂ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਪਾਠ ਦੇ 


॥ ਵਿਚਕਾਰ ਏਦਾਂ ਨਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । 


॥ ੨੧. ਰਹਾਉ ਸਬਦ ਨਾਲ '੧' ਅੰਗ ਨੂੰ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਇਕ ਰਹਾਉ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਹਾਂ 
ਉ ਜਿਥੇ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

॥ ੨੨. _ ਪਾਠ ਆਪ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਸਬੰਧੀ, ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰਨ 
ਉ ਤਾਂ ਵਧੇਰੇ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

੨੩. ਮੂੰਹੋ ਦਿਲ ਵਿਚ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਣਾ ਕੇਵਲ ਅਖਾਂ ਫੇਰੀ ਜਾਣੀਆਂ ਅਜਿਹਾ ਦਰਸਨੀ ਪਾਠ ਨਹੀ 
ਕਰਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 

੨੪. _ ਰਸਮੀ ਪਾਠ ਕਰਾ ਕੇ ਧਨ ਖਰਚਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? । ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਚਾਰ ਲਈ ਜਾਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੋਰ ਟੀਕੇ ਕਰਾ ਕੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤ ਦੇ ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਏ ਜਾਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਲਾਭ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
੨੫. ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਤੇ ਜਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੇ ਸਥਾਨਕ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਪਿਛੋਂ ਕਿਸੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਜਿਵੇਂ ਪੰਜ ਪਉੜੀਆਂ ਜਪੁ, ਜਾਂ ਪੂਰਾ ਜਪੁ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ੨੭ਛੰ੬ਊ 


੨੬. _ ਪਾਠ ਵਿਚ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਫੁਲ ਧੂਪ ਆਦਿਕ ਪਦਾਰਥ ਰਖਣੇ ਵਿਵਰਜਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਗੁਰੂ ਗਊ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਜਾਂ ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਜਾਂ ਅੰਤਲੇ ਪਤਰੇ ਉਤੇ ਕੇਸਰ ਦਾ ਤਿਲਕ ਲਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਲੇ. 
੨੭. _ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਮਗਰੋਂ ਰੁਮਾਲਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦਾ ਰਿਵਾਜ ਹੀ ਚਲ ਪਿਆ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਰੁਮਾਲਿਆਂ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਭੇਟਾ ਕਰਨੇ ਯੋਗ ਹਨ, ਵੈਸੇ ਨਹੀਂ । ਸੁਖਾਸਨ ਲਈ ਸਫ਼ੈਦ ਰੁਮਾਲੇ, ਸਰ੍ਹਾਣੇ, ਗਦੇਲੇ, ਚਾਂਦਨੀ 
ਆਦਿ ਜੋ ਸਮਾਨ ਘਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਵਸਤਾਂ ਭੇਟਾ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ । 
ਕੁਝ ਖਗੀਆਂ ਖਗੀਆਂ 

ਜਦੋਂ ਪੁਰਾਤਨ ਇਤਿਹਾਸ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਿੰਘਾਂ ਤੇ ਜੰਗਾ ਜੁੱਧਾਂ ਊ 
ਦੀ ਵੱਡੀ ਭੀੜ ਪੈਂਦੀ ਸੀ ਤਾਂ ਓਦੋਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਸੀ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਛੇਤੀ ਫਤਿਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। 
ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦਿਆਂ ਤਾਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਗਿਆ । ਪਰ ਅਜੋਕੇ ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਬੂ 
ਸਨ. ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਨੀਂਦ ਪੂਰੀ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਸਨ। ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਭੁੱਖੇ-ਭਾਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਭੂ 
ਸਨ। ਉਥੇ ਕਿਹੜੀ ਥਾਂ, ਕਿਹੜਾ ਸਰੂਪ, ਤੇ ਰੁਮਾਲੇ ਤੇ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਲਈ ਸਮੱਗਰੀ ਰਖੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ? ਉਦੋਂ 
ਕਿਤਨੇ ਕੁ ਪਾਠੀ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜਿਹੜੇ ਮਰਯਾਦਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਨ? ਇਸ ਟਿਪਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੂ 
ਜਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਓਦੋਂ ਯੁੱਧ ਦੇ ਤੌਰ ਤਰੀਕੇ ਵੱਖਰੇ ਸਨ, ਅਜ ਵਾਂਗੂ ਕੋਈ ਬੰਬਾਂ ਦੀ ਲੜਾਈ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਸੋ, ਇਕ 
ਅੱਧ ਪਾਠ ਦਾ ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਲਗਾਤਾਰ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਸਨ ਹੁੰਦੇ । 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਰਸ ਲੈਣਾ ਸਿਖਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅਸੀਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣਵਾਦੀ ਰੀਤਾਂ, ਮੰਤ੍ਰ ਰੂਪ ਬੂ 
ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਤੇ ਜੋਰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ, ਸੁਬਦ-ਵਿਚਾਰ ਵਲ ਉਕਾ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੇ । 

ਕਿਤੇ ਸਹਿਜ ਪਾਠ, ਕਿਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ, ਕਿਤੇ ਸੰਪਟ ਤੇ ਕਿਤੇ ਸਪਤਾਹਕ ਪਾਠ, ਗੱਲ ਕੀ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਬੂ 
ਸਮੁੰਦਰ, ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹਨਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦਾ ਸੇਵਾ ਫਲ ਜੋ ਮੋਖ ਮੁਕੱਰਰ ਕੀਤਾ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਰੇਟ ਗੁਰੂਦੁਆਰਿਆਂ ਤੇ ਘਰਾਂ ਵਿੱਚ ਵਖੋ ਵੱਖਰਾ ਹੈ। ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ ਦੀ ਭੇਟਾ ਗ੍ਰੰਥੀ 
ਸਿੰਘ ਆਪਣੀ ਮਨਮਰਜ਼ੀ ਦੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਕਮੇਟੀ ਵਲੋਂ ਨਿਸਚਿਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 

ਬਾਣੀ ਜਿਹੀ ਇਕ ਨੇ-ਪੜ੍ਹਨੀ,ਜਿਹੀ ਪੰਜਾਂ ਨੇ, ਪਾਠ ਭੇਟਾਵਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਕਿਉਂ? 

ਜੇ ਕੋਈ ਡਾਕਟਰ ਦਵਾਈ ਖਾ ਲਦੇ ਤਾਂ ਕ) ਉਸ ਨਾਲ ਮਰੀਜ਼ ਦੀ ਬੀਮਾਰੀ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭੂ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਆਪ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਪਾਠੀ ਨੇ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲਿਆ, ਤਾਂ ਕੀ ਆਪਣੀ ਪਿਆਸ ਬੁਝ 
ਜਾਵੇਗੀ? ਜੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭੁੱਖਾ ਹੋਵੇ, ਭੋਜਨ ਨਾ ਛਕਿਆ ਹੋਵੇ ਕੀ ਦੂਜੇ ਦੇ ਭੋਜਨ ਛਕਣ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਭੁਖ 
ਉਤਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਪੇਖੇ ਬਿੰਜਨ ਪਰੋਸਨ-ਹਾਰੈ॥ ਜਿਹ ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੇ, ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੈ॥੨॥ 

ਅਨਿਕ ਸ੍ਰਾਗ_ਕਾਛੇ ਭੇਖਧਾਰੀ॥ ਜੈਸੋ ਸਾ, ਤੈਸੋ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰੀ॥੩॥ 

ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਸਗਲ ਜੰਜਾਰ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਚ ਕਰਣੀ ਸਾਰ॥੪॥ [ਪੰ. ੧੨੯੯ 
ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਜੈਸੇ ਏਕ ਸੂਾਂਗੀ ਕਹੂੰ ਜੋਗੀਆ ਬੈਰਾਗੀ ਬਨੇ, 
ਕਹੂੰ ਸਨਿਆਸ ਭੇਸ. ਬਨ ਕੈ ਦਿਖਾਵਈ ॥ 
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ਕਹੂੰ ਪਉਨਹਾਰੀ, ਕਹੂੰ ਬੈਠੇ ਲਾਇ ਤਾਰੀ, 
ਕਹੂ ਲੋਭ ਕੀ ਖੁਮਾਰੀ ਸੋ, ਅਨੇਕ ਗੁਨ ਗਾਵਈ॥ 
ਕਹੂੰ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ, ਕਹੂੰ ਹਾਥ ਪੈ ਲਗਾਵੈ ਬਾਰੀ, 
ਕਹੂੰ ਡੰਡਧਾਰੀ ਹੁਇਕੈ, ਲੋਗਨ ਭ੍ਰਮਾਵਈ ॥ 
ਕਾਮਨਾ ਅਧੀਨ, ਪਰਿਓ ਨਾਚਤ ਹੈ ਨਾਚਨ ਸੋ, 
ਗਿਆਨ ਕੇ ਬਿਹੀਨ ਕੈਸੇ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ ਪਾਵਈ॥੧੨॥੮੨॥ 
ਕਾਮਨਾ ਅਧੀਨ, ਜੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਕਰਾਏ ਪਾਠ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ 
ਧਾਰੀ ਹੀ ਪਾਠ ਦਾ ਲਾਭ ਉਠਾ ਸਕਣਗੇ, ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਕੀ ਬਣੇਗਾ? 
ਅਜਕਲ ਤਾਂ ਪਾਠ ਲਈ ਕੋਈ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਇਕ ਵਪਾਰ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਪਾਠ ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਵੀਚਾਰ ਵਾਲਾ ਪਾਸਾ ਛੱਡ ਹੀ ਦਿਤਾ ਤਾਂ ਲੋਕ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸਮਝਣਗੇ? 
ਪਾਠੀਆਂ ਦੇ ਜੱਥੇ ਤੇ ਧੜੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਵੀ ਜਾਤ ਬਰਾਦਰੀਆਂ ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ, 
ਉ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ? 
| ਅਸਲੀ ਗੱਲ ਤਾਂ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਪਾਠ, ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਕੀਤਾ ਪਾਠ, ਸਾਡੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਨਿਸੁਕਾਮਨਾ ਤੇ ਨਿਸੁਕਪ੍ਰਤਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰਵਾਕ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
ਪੜੀਏ ਅਤੇ ਅਮਲ ਕਰੀਏ । 
ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ ਚਲਹੁ ਗੁਰ ਚਾਲੀ॥ 
ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨਿਰਾਲੀ॥ ਪਿ ੬੬੭ 


੬) ੪ 
ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ 
(ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ) ` 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਹਿਜ ਪਾਠ, ਸਪਾਤਹਕ ਪਾਠ ਜਾਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ 
ਊ ਵੀ ਦਿਅਕਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਾਨਨੀਕ ਅਤੇ ਆਦਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸੇਵਾ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਮਹਾਨ ਹਸਤੀਆਂ ਬਾਬਾ ਬੁੱਢਾ ਜੀ, 
ਉ ਤਾਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਤਾ.ਸ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ, ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਬਖਸ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਰਾਮ ਕੁਇਰ ਜੀ) ਆਦਿ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੇ 
ਡ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਰਹਿਣ ਬਹਿਣੀ ਵਿਚ ਪਰਪੱਕ ਸਨ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦੇ ਸਹਿਜ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ 
ਪਾਤਰ ਬਣਦੇ ਰਹੇ । ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰਵਾਕ ਅਜਿਹੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਹਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ:- 
ਸਭਿ ਰਸ ਤਿਨ ਕੈ ਰਿਦੈ ਹਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ॥ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਤੇਂ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਤਿਨ ਕਉ ਸਭਿ ਦੇਖਣ ਜਾਹਿ॥ 
ਜਿਨ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਕਉ ਭਉ ਕੋਈ ਨਾਹਿ॥ 
ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਤਿਨੀ ਸਰੇਵਿਆ, ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਆਹਿ॥ 
ਤੇ ਹਰਿ ਦਰਗਹਿ ਪੈਨਾਈਅਹਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਵੁਠਾ ਮਨ ਮਾਹਿ॥ 
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ਓਇ ਆਪਿ ਤਰੇ ਸਭ ਕੁਟੰਬ ਸਿਉ, ਤਿਨ ਪਿਛੈ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਹਿ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਜਨ, ਤਿਨ ਵੇਖਿ ਵੇਖਿ ਹਮ ਜੀਵਾਹਿ॥੧॥ _[ਪੰ. ੩੧੦ ਊਂ 
ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀਆਂ ਸੱਚੀਆਂ ਕਰਣੀਆਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਜਿਥੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਤੇ ਖੇੜਾ` ਊ 
ਆਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ ਸਾਡਾ ਸਿਰ ਨਿਵਦਾ ਹੈ । 
ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਅਕਤੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਦੇ ਜਾਂ ਲਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਦੇ ਧੈਰ ਚਿੰਨਾਂ ਤੇ ਚਲਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ 
ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹ ਵਧਾਈ ਦੇ ਪਾਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ 
ਜੋਗ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਨ ਤੇ ਸੁਧਾਰਨ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹ ਵੀ ਕੋਮ ਲਈ ਅਮੋਲਕ 
ਹੀਰੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਕੇਵਲ ਵਿਖ਼ਾਵੇ ਦੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਹਨ, ਓਹ ਰਹਿਤ ਬਹਿਤ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਪਾਂਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਲਈ ਊ 
ਬਦਨਾਮੀ ਦਾ ਬਾਇਸ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਿਰੋਲ ਮਾਇਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਊ 
ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਘਰੋਗੀ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਹਿਤ ਮਾਇਆ ਦੀ ਲੋੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੁਖ ਮਨੋਰਥ 
ਨਿਰਾ ਮਾਇਆ ਹੀ ਨਹੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਅਜਿਹੇ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ 
( ਤਾਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਲਿਖਣਾ ਪਿਆ:- 
੍ ਬਾਹਰ ਕੀ ਅਗਨਿ ਬੂਝਤ ਜਲ ਸਰਿਤਾ ਕੈ. ਨਾਉ ਸੈ ਜਉ ਅਗਨਿ ਲਾਗੈ ਕੈਸੇ ਕੈ ਬੁਝਾਈਐ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਸੈ ਭਾਗਿ ਓਟ ਲੀਜੀਅਤ ਕੋਟ ਗੜ੍ਹ, ਗੜ੍ਹ ਸੈ ਜਉ ਲੂਟਿ ਲੀਜੈ ਕਹੋ ਕਤ ਜਾਈਐ॥ 
ਚੋਰਨ ਕੈ ਤ੍ਰਾਸ ਜਾਇ ਸਰਨਿ ਗਹੇ ਨਰਿੰਦ, ਮਾਰੈ ਮਹੀਪਤਿ ਜੀਉ ਕੈਸੇ ਕੈ ਬਚਾਈਐ॥ 
ਮਾਇਆ ਡਰ ਡਰਪਤ ਹਾਰਿ ਗੁਰ ਦੁਆਰਿ ਜਾਵੈ, 
ਤਹਾਂ ਜਉ ਮਾਇਆ ਬਿਆਪੈ ਕਹਾਂ ਠਹਰਾਈਐ॥ __[ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਬਿੱਤ ਨੰ. ੫੪੪ ਊ 
ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਸੰਤੋਖੀ, ਸੰਜਮੀ, ਨਿਰਲੋਭੀ ਤੇ ਨਿਰਵਿਕਾਰੀ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਜਾਂ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਦੀ ਝਾਕ ਲਗੀ ਰਹਿਣੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਖੰਡ ਵਿਚ ਜਹਿਰ ਲਪੇਟੀ ਹੋਈ ਬ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਵੇਖੋ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਵਾਰ ੩੫-੧)। ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਦੇਸਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਵਿਚ ਬੜੀ 
ਸੁੰਦਰ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 
ਰਹਿਤਵਾਨ ਗੁਰੁਸਿਖ ਹੈ ਜੋਈ॥ ਕਰ ਉਪਾਯ ਧਨ ਖਾਟੈ ਸੋਈ॥ 
ਤਾਹੀਂ ਕਰ ਘਰ ਕੋ ਨਿਰਬਹੈ॥ ਪੂਜਾ ਭੂਲ ਨ ਕਬਹੂੰ ਗਹੈ॥ 
ਜੋ ਕੋਈ ਸਿੰਘ ਪੁਜਾਰੀ ਅਹੈ॥ ਸੋ ਭੀ ਪੂਜਾ ਬਹੁਤ ਨ ਗਹੈ॥ 
ਤਨ ਨਿਰਬਾਹ ਮਾਤਰ ਮੋ ਲੇਵੈ॥ ਅਧਿਕ ਰੋਯ ਤੋ ਜਹਿੰ ਤਹਿੰ ਦੇਵੈ।। 
ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੇ ਸਮਾਗਮਾਂ ਜਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਗੱਲਾਂ ਸੁਣਨ ਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਓਹ 
ਵਖਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਵਿਸਾ ਹੈ ਪਰ ਪਾਠ ਪ੍ਰਬੋਧ ਅਤੇ ਗੰਥੀਆਂ ਦੇ ਸੁਧਾਰ ਲਈ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝੀ ਕਰਨੀ ਊ 
੧. ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਅਰੰਭਤਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾੰ ਅਰਦਾਸਿ ਸਮੇਂ ਸਾਰੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ ਹੋਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਊ 
ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਸਾਂ ਦੋ ਤਿੰਨ ਪਾਠੀ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਧਿਆਨ 
ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
੨. ਇਹ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਆਪਣੇ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਸਮੇ ਨਹੀਂ ਪੁਜਦੇ 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਜਾਂ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
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੩. ਕਈ ਵਾਰੀ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਪਾਠ ਵਾਲੇ ਕਮਰੇ ਵਿਚ ਲਗੇ ਟਾਈਮ ਪੀਸ ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ 
ਘੜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । | 
੪. __ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬੁਚਨ ਹਨ:- 
ਬਿਨਾ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ॥ [ਪੰ. ੨੭੯ 
ਪਰ ਇਕ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਕਈ ਕਈ ਪਾਠਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀਆਂ ਡਿਉਟੀਆਂ ਲਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਉਹ ਥਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸੇਵਾ “ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ” ਹੋ ਕੇ ਨਹੀ ਕਰ ਪਾਂਦੇ । ਕਿਤਨਾ 
ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਇਕੋ ਪਾਠ ਤੇ ਭੈ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਨਿਬਾਹੁਣ । 
੫. __ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬਿਜਲੀ ਨਹੀ, ਉਥੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਆਪ ਲੈਂਪਾਂ ਸਾਫ 
ਕਰਨ ਤੇ ਕਾਫੀ ਸਮਾਂ ਲਗਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਬਚੇ ਜਾਂ ਬਚੀ ਨੂੰ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਬਿਠਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਇਉਂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । ਲੈਂਪਾਂ ਸਾਫ ਕਰਨਾ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ, ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਸਮੇਂ ਤੇ 
ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਤਾਬਿਆਂ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
੬. ਕਈ ਵਾਰੀ ਬਹੁਤ ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਅਤੇ ਦੇਸੀ ਘਿਉ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸਿਹਤ ਭੂ 
ਖੁਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੰਗਾ ਨਗਰ ਤੋਂ ਭੈ 
ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੰਘ ਜਲੰਧਰ ਤੋਂ ਚੰਗੇ ਪਾਠੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਲੈਣ ਆਇਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ 
ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਘਾਟ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਦੇਸੀ ਘੀ ਦਾ ਪੂਰਾ ਟੀਨ ਮੰਗਾ 
ਲਿਆ । ਉਥੇ ਇਕ ਪਾਠੀ ਦੀ ਦੇਸ਼ੀ ਘੀ ਖਾ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਉਲਟੀ ਭੂ 
ਉ ਆ ਗਈ ਜੋ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਿਆ। ਸੋ ਸਮੂਹ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਣਾ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- ਤੂ 
ਅਲਪ ਅਹਾਰੁ ਸੁਲਪ ਸੀ ਨਿੰਦ੍ਰਾ ਦਯਾ ਛਿਮਾ ਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ॥ [ਸ਼ਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ ਪਾ. ੧੦ ਭੂ 
॥ ੭. ਜੇਲ ਚਿੱਠੀਆਂ (ਕਿਰਤ ਭਾਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗ ਵਾਲ) ਵਿਚ, ਇਕ ਮਕਾਨ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 
ਭੂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਥੋਂ ਕੱਢਣ ਹਿਤ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਰਖਾਇਆ ਗਿਆ। ਪਰ ਉਹ ਭੂਤ ਉਥੋਂ ਨਾ ਭੂ 
| ਨਿਕਲਿਆ । ਨਾ ਨਿਕਲਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਇਕ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਜੋ ਰਾਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨਦੋਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ, ॥ 
ਉਸ ਨੇ ਪਾਠ ਤੇ ਡਿਊਟੀ ਦਿਤੀ । ਸੋ ਮਨ ਦੇ ਨਾਲ ਤਨ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਦਾ ਹੋਣਾ ਵੀ ਜਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੂ 
੮. ਪਾਠੀ ਨੂੰ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਬੈਠਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੇਸੀ-ਇਸਨਾਨ ਕਰਨਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੈ,ਪਰ ਭੈ 
ਬਹੁਤੇ ਪਾਠੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ ਕਰਦੇ । ਚਾਹੀਦਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਸਰਧਾ ਤੇ ਅਦਬ ਨਾਲ ਬੈਠਦਾ ਹੈ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 1 
੯. ਹਰੇਕ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਰੱਬੀ-ਭੈ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਬੈਰਾਗ ਨਾਲ ਪਾਠ ਕਰੇ, ਪਰ ਬਹੁਤੇ ਪਾਠੀ ਇਸ ਗਲ ਭੈ 
ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਹੀ ਨਹੀਂ'ਕਰਦੇ । ]॥ 
੧੦. _ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸਰੂਪ ਭਾਵੇਂ ਜੁੜਤ ਅੱਖਰਾਂ ਵਾਲਾ ਭਾਵੇਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਬਾਣੀ ਭੂ 
ਉ ਤੋ ਕਿੰਤੂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਉਹ ਇਕਾਗਰ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰੇ ਤੇ ਸੁਣੇ । ਭੂ 
੧੧. _ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਨੀਵੀ ਜਾਂ ਉਚੀ ਜਾਤ ਦੇ ਚੱਕਰਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ਅਜਿਹੀ ਗੱਲ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਡ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜੇ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਦੁਖਾਉਣ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ । 
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੧੨. ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਹਰੇਕ ਸਿੰਘ ਆਪਣੇ ਗਲ ਵਿਚ ਹਜ਼ੂਰੀਆਂ ਨਹੀ ਪਾਂਦਾ । ਖਾਸ ਕਰਕੇ ਗਰਮੀਆਂ ਗਊ 
ਵਿਚ ਤਾਂ ਉਹ ਰਖਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਹਜ਼ੂਰੀਆ ਰਖਣਾ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਪਸੀਨਾ ਆਣ ਤੇ ਉਸ ਦੀ 
ਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਕਰ ਸਕੇ । 

੧੩. _ ਇਹ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਡਿਊਟੀ ਤੇ ਪਾਠੀ ਬੈਠਣ ਉਠਣ ਮਗਰੋਂ ਅਰਦਾਸਿ 
$ ਨਹੀ` ਕਰਦੇ। ਇਹ ਆਦਤ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੇ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ 
[ ਭੁਲਾਂ-ਚੁਕਾਂ ਦੀ ਮੁਆਫੀ ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

| ੧੪. _ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਮੂੰਹ ਅਗੇ ਹਜ਼ੂਰੀਆ ਰੱਖਣਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਥੁੱਕ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ 
[ ਕੇ ਬੇਅਦਬੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਾ ਬਣੇ । 

੧੫. _ ਹਾਂ, ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਬੱਚੇ ਜਾਂ ਬੱਚੀਆਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਅਭਿਆਸ ਪੱਕਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਖੰਡ 
ਊ£ ਪਾਠ ਦੀ ਰੋਲ ਭੁਗਤਾਉਣ ਲਈ ਬਿਠਾਉਣ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

£ ੧੬. _ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਚਾਹੇ ਕਿਸੇ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਕ 
ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਬਿਠਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 


ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਰੀਤਿ ਅਥਵਾ /#ਿ/ਖਆ 
(ਕਵਿਰਾਜ ਸੰਤ ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ) 


ਅੰਨ ਕੋ ਬੰਧੇਜ ਬਾਂਧ, ਆਸਨ ਕੋ ਸਾਧ ਬੇਸ, 
ਗਾਤ ਕੋ ਅਲੋਲ ਸੂਧ ਏਕ ਚਾਲ ਲੀਜਿਯੇ । 
ਚੀਤ ਕੋ ਨਿਰੋਧ ਕੇ ਪ੍ਰਬੋਧ ਕੈ ਪ੍ਰਕਾਸ ਪ੍ਰੇਮ, 
ਗਾਦੀ ਨ ਬਿਛਾਇ ਨਾ ਪ੍ਰਯੰਕ ਹਾਥ ਦੀਜਿਯੇ, 
ਖਾਂਸੀ ਕ੍ਰੋਧ ਵਾਰਤਾ ਜੰਭਾਈ ਐ ਡਕਾਰ ਛੀਂਕ, 
ਹਾਂਸੀ ਸੀਂਢ ਮੰਦ ਪੋਨ ਬੂਕ ਨ ਕਰੀਜਿਯੇ, 
ਸਾੜ੍ਹ ਕਾ ਸੁਭਾਵ ਸੋਂ, ਅਕਾਲ ਕੋ ਲਗਾਇ ਧਯਾਨ, 
੍ ਗ੍ਰੰਥ ਜੂ ਕੋ ਪਾਠ, ਪਯਾਰੇ! ਐਸੀ ਭਾਂਤ ਕੀਜਿਯੇ। 
(ਪਹਿਲੀ ਸਿਖਿਆ : ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਅਹਾਰ ਤੇ ਬੰਧੇਜ ਰਖੇ ਭਾਵ ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਕਰੇ ! 
| ਦੂਜੀ ਸਿਖਿਆ _: ਆਸਣ ਤੇ ਬੈਠਣ ਦਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋਵੇ, ਭਾਵ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਾ 
1 ਹਿਲੇ। 
ਤੀਜੀ ਸਿਖਿਆ _: ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਿਧ (ਸਾਵਧਾਨ) ਰਖੇ, ਭਾਵ ਡੋਲੇ ਨਾ । 
ਚੋਥੀ ਸਿਖਿਆ _: ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਇਕ-ਸਾਰ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਦੇ ਬਹੁਤ ਉਚੀ, ਕਦੇ ਬਹੁਤ ਨੀਵੀ ਤੇ 
ਕਦੇ ਦਰਮਿਆਨੀ । 
: ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਨਿਰੋਧ ਕਰੇ, ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਰਖੇ, ਬਰਤੀ ਨੂੰ ਖਿੰਡਣ ਤੋਂ ਰੋਕੇ। 
: ਬੁਧੀ ਨੰ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨਾਲ ਸੁਰਜੀਤ ਰਖੇ 'ਹਿਚਹਿ ਤਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕੈ ਚਾਬਕ ਮਾਰਉ' ਵਾਲੀ 
ਬਿਧੀ ਅਪਨਾਏ । 


੩੨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


ਸੱਤਵੀਂ ਸਿਖਿਆ _: ਆਪਣੇ ਹੇਠ ਗਦੀ ਨਾਵਿਛਾਏ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਖ ਦੀ ਸੇਜ਼ ਤੇ ਨੀਦ ਆਉਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਅੱਠਵੀਂ ਸਿਖਿਆ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਵਾਲੇ ਪਲੰਘ ਤੇ ਬਾਂਹ ਦੀ ਕੂਹਣੀ ਰਖ ਕੇ ਭਾਵ 
ਟੇਕ ਲੈ ਕੇ ਪਾਠ ਨਾ ਕਰੇ । 

ਨੋਵੀਂ ਸਿਖਿਆ _ : ਨਾ ਖੰਘੇ, ਨਾ ਗੁੱਸਾ ਕਰੇ, ਨਾ ਹਾਸੀਂ ਕਰੇ, ਨਾਨਕ ਸਣੂਕੇ, ਨਾ ਗੰਦੀ ਹਵਾ ਛਡੇ, ਅਤੇ 
ਨਾ ਥੁੱਕਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰੇ । 

ਦਸਵੀਂ ਸਿਖਿਆ : ਸੀਤਲ ਸ਼ਾਂਤ ਕੀ ਸੁਭਾਵ ਨਾਲ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੇ । 
ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਾਠੀ ਜੀ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਠ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨਾਲ 
ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਸੰਤ ਜੀ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤੀ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਸਮੂਹ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ, ਪਾਠੀਆਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਲਈ ਬੂ 
ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈ । ਸਾਡਾ ਸਭ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਭੂ 
ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰ ਲਈਏ । 


੬) 1 

ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਪਰਖ ] 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਮੰਨਦਾ ਹੋਵੇ । ਮੋਕਾ ਪ੍ਰਸਤ ਅਨ-ਧਰਮੀ ਨੂੰ ਪਾਠ ਦੀ ਹੀ 
ਸੇਵਾ ਤੇ ਨਹੀ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । ੍ਿ 
ਪਾਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਤਨੇਮੀ ਅਤੇ ਪਾਠ ਦਾ ਅਭਿਆਸੀ ਹੋਵੇ । ਕੇਵਲ ਬਾਹਰਲਾ 
ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। __ 
ਸਿਦਕੀ, ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੀ, ਤੇ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨੇਮ ਹਰੇਕ ਤੇ ਲਾਗੂ ਹੋਵੇ । 
ਸ਼ਰਾਬ, ਅਫੀਮ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਸ਼ਾ ਤੇ ਪਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਗਾਮੀ ਨਾ ਹੋਵੇ । 
ਆਲਸੀ, ਉਬਾਸੀਆਂ ਤੇ ਨਿੱਛਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਨਿੰਦਰਲੂ ਨਾ ਹੋਵੇ । 
"ਮਾਨ ਮੋਹ, ਮੇਰ-ਤੇਰ ਬਿਬਰਜਿਤ ਏਹੁ ਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇਧਾਰ` (ਪੰ. ੫੩੪) ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਵੇ । 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। 
ਹਰੇਕ ਨਾਲ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ । 
ਪਾਠ ਸ਼ੁੱਧ ਤੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋਕੇ ਕਰੇ । 
ਦੂਜੇ ਪਾਠੀ ਤੋਂ ਪਾਠ ਲੈਣ ਵੇਲੇ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਵੇ । ਪਾਠ ਤੇ ਡਿਊਟੀ ਦੇ ਰਹੇ ਸਿੰਘ ਦਾ ਫ਼ਰਜ਼ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਪਾਠ ਤੇ ਅੰਗੁਲ ਰਖੇ, ਜਦੋਂ ਪਾਠ ਵਾਲਾ ਪੂਰੀ ਪੰਗਤੀ ਪੜ੍ਹ/ਫੜ ਲਵੇ, ਤਾਂ ਉਠੇ । 
ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰੇ । ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ ਕਦੇ ਅਖਾਂ ਬੰਦ ਕਰੇ ਤੇ ਕਦੇ ਖੋਲ੍ਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਾ 
ਕਰੇ । 
ਗੁਰੂ ਡੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਬੱਚ ਕੇ ਰਹੇ । 
ਛੁੰਤ-ਛਾਤ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਿਆ ਹੋਵੇ । 
ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਨਿਜ ਨਾਰੀ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ ਵੀ ਬਚਿਆ ਰਹੇ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਤਬ 


ਪਾਠ ਵਿਚ ਘੰਟਿਆਂ ਤੇ ਪਹਿਰਾਂ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਪਾਠ ਕਰਨਾ, ਜਿਸ ਦੀ 

ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ, ਕਰੀ ਜਾਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀ । ਜੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਦੋ ਘੰਟੇ ਪਿਛੋਂ ਵੀ ਹੋ 

ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । | 

ਪਾਠ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਸਮਾਈ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਠ ਭੂ 

ਸੁਣਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਆਪ ਸੁਣ ਰਹੇ ਹਨ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਹਜੂਰੀ ਦਾ | 

ਰੱਸ ਤੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਦਾ ਭਾਗੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਜਿਵੇਂ ਜਿਥੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹੋਵੇ, ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਨਵਰ, ਪੱਛੀ, ਮਨੁੱਖ ਉਥੋਂ ਜਾ ਪਾਣੀ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਊ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਵਾਹ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਖੱਤ੍ਰੀ,ਬ੍ਰਾਹਮਣ , 

ਸੂਦ,ਵੈਸ ਚਾਰੇ-ਵਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਸੁਣਨ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਡਿਊਟੀ ਉਹ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ, 

ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕ ਤੇ ਸਵੱਈਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਸੰਥਿਆ ਸਹਿਤ ਸਿੱਖਦੇ ਸਨ ਪਰ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 

ਇਹ ਘਾਟ ਪੈ ਗਈ ਹੈ । ਸਿਖ ਕੋਮ ਵਿਚ ਇਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਘਾਟ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਵਡੇ 

ਵਡੇ ਸੰਗਮਰਮਰੀ ਹਾਲ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਪਾਠ ਸਿਖਿਆ ਲਈ ਹੁਣ ਤਕ ਕੋਈ 

ਕੇਂਦਰ ਨਹੀਂ ਖੋਲ੍ਹਿਆ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਪਾਠੀਆਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਠ 'ਕਰਹਿ ਭਗਤਿ ਆਤਮ ਕੈ ਗਊ 

ਚਾਇ' ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਫਲ ਦਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ 

। ਕਰਕੇ ਹੰਸ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਪਨਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਨਾਲ ਹੀ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਊ 
[ਓਹ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਵਜ਼ੀਰ ਸਮਝਣ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਘਰੋਗੀ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਬੂ 


[ਹਿਤ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਗਫੇ ਦੇਣ ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਹਰ ਭਜਣ ਦੀ ਮਾਇਕੀ ਝਾਕ/ਦੌੜ ਮੁੱਕ ਜਾਵੇ । | 
ਰਿ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਹਿਜ ਤੇ ਵੀਚਾਰ ਸਹਿਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਵਿਚ ਭੂ 
ਇਤਨੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਉਦੇਸ਼ ਲਈ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- | 
ਤੂ ਪ੍ਰਿਉ ਅਪਨਾ ਗੁਰਿ ਬਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨਾ, ਭੋਗਉ ਭੋਗ ਨਿਸੰਗਾ॥ 

ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਨਾਨਕ ਭਉ ਮਿਟਿਆ, ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਪਾਠੰਗਾ॥੨॥ [ਪੰ. ੧੨੧੦ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਨ, 
੧੭-ਏ.ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, 


੧6” 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ (ਪੰਨਾ ੧੧੯੭-੧੩੧੮) 
ਪੰਨਾ 


ਸੰਖੇਪ ਮੰਗਲ ਗਿਣਤੀ 
੧ _੧ਓੱ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ੨੧ _[੧੧੯੭-੧੨੫੩] 


੧੮ [੧੨੫੪-੧੨੯੩] 


੧੫ _[੧੨੯੪-੧੩੧੮] 


ਰਾਗਾਂ 
ਅੰ ਪੰਚ ਪਦੇ _ਅਸਟਪਦੀਆਂ ਛੰਤ ਸਲੋਕ ਪਉੜੀਆਂ __ ਬਾਣੀ 


ਮਹਲਾ ੧ 
ਮਹਲਾ ੨੩ 
ਮਹਲਾ ੩ 
ਮਹਲਾ ੪ 
ਮਹਲਾ ੫ 
ਮਹਲਾ ੯ 


ਮਹਲਾ ੧ 
ਮਹਲਾ ੨ 
ਮਹਲਾ ੩ 
ਮਹਲਾ ੩ 
ਮਹਲਾ ੫ 


੩ = ਵਾਹਗਾ 


੨ 
੧ 


ਰਾਗਹਾ ਸਾਰੰਗ 


॥ ਰਾਗ ਸਾਰੰਗ ਬੜਾ ਪੁਰਾਤਨ, ਪ੍ਰਚਲਿਤ, ਸਰਲ ਅਤੇ ਮਧੁਰ ਰਾਗ ਹੈ । ਅਨੇਕਾਂ ਗੀਤਾਂ ਅਤੇ ਭਜਨਾਂ 
| ਦੀਆਂ ਧੁਨਾਂ ਇਸ ਰਾਗ ਤੇ ਅਧਾਰਿਤ ਹਨ। ਸ਼ਾਸਤਰੀਆ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਭੀ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਅਸਥਾਨ 
 ਹੈ। ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਗਾਇਕਾਂ ਅਤੇ ਵਾਦਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਚਾਹਿਆ (2੧) ਰਾਗ ਤੇ ਨਵੀਨ 
: ਕਰ ਕੇ ਗਾਇਆ ਅਤੇ ਵਜਾਇਆ ਹੈ । ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਨਾਗ ਭੀ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਧੁਨ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਆਪਾ ਭੁਲ 
: ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸੇ ਲਈ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਰਮ ਭਟਕਣਾ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਉਲਝੇ ਹੋਏ 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰੱਬੀ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ ਕਰਤਾ ਬਾਣੀ ਇਸੇ ਰਾਗ 
| ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਪ੍ਰਾਣੀਮਾਤ੍‌ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ । ਇਸ ਰਾਗ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਕਾਫੀ ਥਾਟ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ 

। ਰਾਗ ਦੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ ਜਿਵੇਂ.- ਸੁਧ ਸਾਰੰਗ, ਮਧੱਮਾਦ ਸਾਰੰਗ, ਬ੍ਰੰਦਾਬਨੀ ਸਾਰੰਗ, ਲੰਕਦਹਨ ਸਾਰੰਗ, 

। ਮੀਆਂ ਕੀ ਸਾਰੰਗ, ਗੋਡ ਸਾਰੰਗ, ਜਲਧਰ ਸਾਰੰਗ, ਸੂਰਦਾਸੀ ਸਾਰੰਗ, ਨੂਰ ਸਾਰੰਗ, ਸਾਮੰਤ ਸਾਰੰਗ, ਵਡਹੰਸ 
ਸਾਰੰਗ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਿਸੁਰਤ ਸਾਰੰਗ ਭੀ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹਨ । 

ਰਾਗ ਪ੍ਰਭਾਵ 

ਰਹ ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਠੰਢਾ ਹੈ ਇਸੇ ਲਈ ਇਸਨੂੰ ਦੁਪਹਿਰੇ ਗਾਇਆ ਵਜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੩ 
[ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਤਪਸ਼ ਮਿਟਾ ਕੇ ਠੰਢ ਵਰਤਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰਸੁਬਦੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਸੇ ਰਾਗ ਵਿਚ 
। ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਆਏ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਨਿਰਣਾਇਕ ਸੰਮਤੀ 
£ ਦੇ ਸੰਗੀਤ ਗਿਆਤਾ ਅਤੇਵੇਦਾਂਦੇਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਸਰੂਪ ਸਵੀਕਾਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
[ ਵਰਤਮਾਨ ਅਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਕੀਰਤਨੀਏ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਖੇ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਤੈ 


| ਅਰੋਹ- ਸਰੇਮਪਨੀਸੰ। ਵਾਦੀ- ਰੇ 


[[ ਅਵਰੋਰ-ਸੱ ਨੀ ਪ ਮ ਰੇ, ਸ। ਸੰਵਾਦੀ- ਪ 
[| ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੰਧਾਰ ਅਤੇ ਧੈਵਤ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। __ਥਾਟ - ਕਾਫੀ 


][ ਦੋਨੋ ਨਿਸ਼ਾਦ ਲਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸ਼ੂਰ ਸੁੱਧ ਹਨ। __ਜਾਤੀ ਓਡਵ- ਔਡਵ 
| ਪਕੜ - ਨੀ ਸ ਰੇ, ਮ ਰੇ, ਪ ਮ ਰੇ, ਨੀ ਸ। ਗਾਇਨ ਸਮਾਂ: ਦਿਨ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ । 


੬੨੬ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ 


ਰਾਗ ਰਾਗਣ ਪੱਧਤੀ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ ਮੇਘ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਰਾਗਮਾਲਾ 
॥ ਵਿਚ “ਸਾਲੂ ਸਾਰਗ ਸਾਗਰਾ'. ਰਾਧਾ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗੀਤ ਸਾਰ, ਬੁਧ ਪ੍ਰਕਾਸ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਭਿੰਨ ਭੰ 
ਭਿੰਨ ਉਲੇਖ ਹੈ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਸ ਨੂੰ 'ਸਾਰੰਗ' ਇਕ ਸੁਤੰਤਰ ਰਾਗ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਮੂਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ, ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਅਤੇ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 


ਹਾਂ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਤੇ 'ਸਾਰੰਗ' ਅਤੇ ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਤੇ 'ਸਾਰਗ' 
ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਇਸ ਗਲ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਿਚ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਉਚਾਰਨ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸਨ । 
ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਅਨੁਸਾਰ ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ 'ਸਾਰਗ' ਹੀ ਹੈ ।ਗੋਡ ਗੰਭੀਰ' ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦਾ ਹੀ ਪੁੱਤਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੭ ੩੭ 


ਰਾਗ ਸ਼ਾਰਗ ਚਉਪਦੇ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ 3 /' 


੧ਓ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਅਪੁਨੇ ਠਾਕੁਰ ਕੀ ਫਫੈ ਚੇਰੀ॥ ਚਰਨ ਗਹੇ ਜਗ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੋ ਕੇ. ਹਉਸੈ 
ਮਾਰਿ ਨਿਬੇਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੂਰਨ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸਰ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਹਮਾਰੇ॥ 
ਮੋਹਨ ਮੋਹਿ ਲੀਆ ਮਨੁ ਮੇਰਾ ਸਮਝਸਿ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰੇ॥੧॥ ਮਨਮੁਖ ਹੀਨ ਹੋਛੀ 
ਮਤਿ ਝੂਠੀ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੀਰ ਸਰੀਰੇ॥ ਜਬ ਕੀ ਰਾਮ ਰੰਗੀਲੈ ਰਾਤੀ, ਰਾਮੁ ਜਪਤ 
ਮਨੁ ਧੀਰੇ॥੨॥ ਹਉਮੈ ਛੋਡਿ ਭਈ ਬੈਰਾਗਨਿ, ਤਬ ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਨੀ॥ 
ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਬਿਸਰੀ ਲਾਜ ਲੋਕਾਨੀ॥੩॥ ਭੂਰ ਭਵਿਖ ਊ 
ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਜੈਸੇ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਰਤੀ ਸੋਹਾਗਨਿ, ] 


$ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਭਤਾਰਾ।੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਮਾਨਿਆਂ, ਨਾਹੀ । ੂ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਲੋਕਾਨੀ' ਪਦ ਨੂੰ ਦੋ ਲੱਗਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਅਸਲ ਪਦ 'ਲੋਕਾਨੀ' ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਭੂ 
'ਲੁਕਾਨੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

(੨) ਰੰਗੀਲੈ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਰੰਗੀ ਲੈ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਤੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ ਕੀ-ਮਾਲਕ ਦੀ। ਚੇਰੀ-ਚੇਲੀ, ਦਾਸੀ। ਗਹੇ-ਪਕੜੇ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਭੂ 
ਕੇ ।੧।ਰਹਾਉ । ਬੋ 
ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ । ਪਰਮ ਜੋਤਿ-ਮਹਾਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ । ਸਮਝਸਿ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੀਨ-ਕਮਜੋਰ, ਫੌਕੀ। ਹੋਛੀ-ਘਟੀਆ, ਨਿਕੰਮੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । _ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
ਪੀਰ-ਪੀੜਾ। ਸਰੀਰੈ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਰੰਗੀਲੈ-ਰੰਗੀਲੇ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਰੰਗ) ਵਿਚ । ਰਾਤੀ-ਰੰਗੀ ਗਈ । 
ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ । ਧੀਰੇ-ਧੀਰਜ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨। 1 

ਫ਼ੋਡਿ-ਫੋੜ ਕੇ। ਬੈਰਾਗਨਿ-ਫੈਰਾਗ ਵਾਲੀ। ਸਮਾਨੀ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਲਕਾਨੀ-ਲੋਕਾਂ ਦੀ, ਜਗਤ ਦੀ ।ਤ । 1 

ਭੂਰ-ਭੂਤ (ਕਾਲ). ਬੀਤਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਾਂ । ਭਵਿਖ-ਭਵਿਖਤ (ਕਾਲ, ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਾਂ) । ਤੁਮ 1 

ਜੇਸੇ-ਤੁਹਾਡੇ ਵਰਗੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਭਤਾਰੇ-ਖਸਮ ।੪ । [8 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹਾਂ । (ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ) ਜਗਤ-ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਭੂ 
ਫੜੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਮਰੀ) ਹੰਗਤਾ ਮਾਰ ਕੇ ਨਿਬੜ ਦਿਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਲ ਹੀ ਮੁਕਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੭ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਜੋ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਪਰੀ-ਪੂਰਨ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ; (ਉਹ) 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੋ ਸਭ ਦੇ) ਮਨ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਵੀ 
ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਸਖਣੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਮਤਿ ਘਟੀਆ ਤੇ 
ਝੂਠੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਹਉਮੈ ਦੀ) ਪੀੜ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । (ਪਰ ਮੇਰੀ ਮਤਿ) 
ਜਦੋਂ ਦੀ ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਜ਼ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ ਧੀਰਜ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 

(ਜਦ ਤੋਂ) ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ (ਮੇਰੀ ਬੁਧੀ) ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਦ ਤੋਂ ਮੇਰੀ ਸੁਰਤਿ ਸਚੀ ਹੋ ਗਈ ਭੂ 
ਹੈ (ਅਤੇ ਸਚ ਵਿਚ ਹੀ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਦਾ ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਉਸ) ਕੁਲ-ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਤੀਜ 
ਗਿਆ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ) ਲੋਕ-ਲਜਿਆ ਵਿਸਰ ਗਈ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਨਾ ਭੂਤ (ਕਾਲ ਵਿਚ) ਨਾ ਭਵਿਖਤ (ਕਾਲ ਵਿਚ) ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਭੂ 
ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ (ਉਹ) ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹੈ ।੪।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨਮੁਖ ਹੀਨ ਹੋਛੀ ਮਤਿ ਝੂਠੀ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੀਰ ਸਰੀਰੈ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਮਨਮੁਖ ਜੋ ਕਰਮਹੀਨ ਹੈ ਤਿਨ ਕੀ ਮਤਿ ਹੋਛੀ ਹੈ ਔਰ ਬਾਣੀ ਭੀ ਝੂਠੀ ਹੈ (ਸਰੀਰੇ) ਅਰਥਾਤ ਦੇਹ 

ਵਿਖੇ ਅਧਯਾਸ ਹੋਨੇ ਸੇ ਤਿਨ ਕੇ ਮਨ ਤਨ ਮੈ ਪੀੜਾ ਰਹਿਤੀ ਹੈ । (ਫਸ. 
੨. ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਮੈਂ ਕਮਜ਼ੋਰ ਰਿਹਾ (ਵਿਕਾਰ ਮੇਰੇ ਤੇ) ਜ਼ੋਰ 
ਰਿ ਪਾਂਦੇ ਰਹੇ, ਮੇਰੀ ਅਕਲ ਥੋੜ-ਵਿਤੀ ਰਹੀ, ਝੂਠ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗੀ ਰਹੀ (ਇਸ ਕਾਰਨ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਉਠਦੇ ਰਹੇ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਉਤਮਪੁਰਖ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀ ਹੈ । 'ਮਨਮੁਖ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ 
[ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰ_੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਕਰ 


ਹਉ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
2 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

1 ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ, ਘਟੀਆ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ, ਆਪਣੀ ਮਤ ਪਿੱਛੇ ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ 
ਭੂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਦੁੱਖ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਭੂ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਛੱਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁਨਿਆਵੀ, ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਮਾਨਸਿਕ ਦੁਖ ਨਹੀ 
ਸਤਾਉਂਦੇ । ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆਣ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਪੂਰਨ ਟਿਕਾਉ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਪਾਸੇ . 
ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਤੇ ਵਿਸਵਾਸ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਰਗਾ ਕੋਈ 1 
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ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਓਦੋਂ ਆਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਆਪਣੇ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਦਾਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 

ਸਾਈ ਸ੍ੋਹਾਗਣਿ ਸਾਈ ਭਾਗਣਿ, ਜੈ ਪਿਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ॥ 

ਪਿਰਿ ਅਉਗਣ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭਿ ਗਵਾਏ, 

ਗਲਿ ਸੇਤੀ ਲਾਇ ਸਵਾਰੀ॥... [ਪੰ. ੯੫੯ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕਿਉ ਰਹੀਐ, ਦੁਖੁ ਬਿਆਪੈ॥ ਜਿਹਵਾ 

ਸਾਦੁ ਨ, ਫੀਕੀ ਰਸ ਬਿਨੁ, ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਪੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਬ ਲਗੁ 
ਦਰਸੁ ਨ ਪਰਸੈ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਤਬ ਲਗੁ, ਭੂਖ ਪਿਆਸੀ॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਤ ਹੀ ਮਨੁ 
ਮਾਨਿਆ, ਜਲ ਰਸਿ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੀ॥੧॥ ਊਨਵਿ ਘਨਹਰੁ ਗਰਜੈ ਬਰਸੈ, 
ਕੋਕਿਲ ਮੋਰ ਬੈਰਾਗੈ॥ ਤਰਵਰ ਬਿਰਖ ਬਿਹੰਗ ਭੁਇਅੰਗਮ, ਘਰਿ ਪਿਰੁ ਧਨ 
ਸੋਹਾਗੇ॥੨॥ ਕੁਚਿਲ ਕੁਰੂਪਿ ਕੁਨਾਰਿ ਕੁਲਖਨੀ, ਪਿਰ ਕਾ ਸਹਜ਼ੁ ਨ ਜਾਨਿਆ॥ 
ਹਰਿ ਰਸ ਰੰਗਿ ਰਸਨ ਨਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਖ ਸਮਾਨਿਆ॥੩॥ ਆਇ ਨ 
ਜਾਵੈ ਨਾ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਨਾ ਦੁਖ ਦਰਦੁ ਸਰੀਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ, ਪ੍ਰਭ 


ਦੇਖਤ ਹੀ ਮਨੁ ਧੀਰੇ॥੪॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਉਂਨਵਿੰਮਾਨਿਆਂ.ਜਾਨਿਆਂ, ਨਹੀਂ, ਸਮਾਨਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਉ ਰਹੀਐ-ਕਿਵੇਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? । ਦੁਖੁ ਬਿਆਪੈ-ਦੁਖ ਲਗਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਹਵਾ-ਜੀਭ । ਸਾਦੁ ਨ-ਸੁਆਦ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਫੀਕੀ-ਫਿੱਕੀ । ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਪੈ-ਮੋਤ ਰੂਪ (ਡਰ) ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਬ ਲਗੁ-ਜਦੋਂ ਤੱਕ । ਨ ਪਰਸੈ-ਨਹੀ ਪਰਸਦੀ । ਤਬ ਲਗੁ-ਓਦੋਂ ਤੱਕ । ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਮੰਨ 
ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ। ਜਲ ਰਸਿ-ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਸ (ਅਨੰਦ) ਵਿਚ। ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੀ-ਕੋਲ ਫੁਲ ਖਿੜਦਾ 
ਹੈ।੧। 

ਉਨਵਿ-ਝੁਕ ਕੇ, ਨੀਵਾ ਹੋ ਕੇ। ਘਨਹਰੁ-ਬਦਲ । ਗਰਜੈ-ਗਜਦਾ ਹੈ। ਬਰਸੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਕੋਕਿਲ-ਕੋਇਲ । ਮੋਰ-ਪੰਛੀ ਦਾ ਨਾਂ। ਬੈਰਾਗੈ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਰਵਰ-ਰੱਖ । ਬਿਰਖ-ਬਲਦ । 
ਬਿਹੰਗ-ਪੰਛੀ । ਭੁਇਅੰਗਮ-ਸੱਪ । ਘਰਿ-ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਪਿਰੁ-ਪਤੀ । ਧਨ-ਇਸਤ੍ਰਮ। ਸੋਹਾਗੈ-ਸੁਹਾਗ 
ਮਾਣਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਕੁਚਿਲ-ਗੰਦੀ । ਕੁਰੂਪਿ-ਕੋਝੇ ਰੁਪ ਵਾਲੀ । ਕੁਨਾਰਿ-ਭੈੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਕੁਲਖਣੀ-ਭੈੜੇ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ, 
ਕੁਚੱਜੀ । ਸਹਜੁ-(ਮਿੱਠ-ਬੋਲਾ) ਸੁਭਾਵ । ਰਸਨ-ਜੀਭ । ਨਹੀ ਤਿਰਿਪਤੀ-ਰਜੀ ਨਹੀ । ਢੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਹੋਣ 
ਕਰਕੇ । ਦੂਖ ਸਮਾਨਿਆ-ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ (ਪਈ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੩ । 

ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲੀ-ਸਹਿਜ ਸੁਖ ਵਾਲੀ । ਧੀਰੇ-ਧਰੀਜ ਫੜਦਾ ਹੈ ।੪ । 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਬੇਮੁੱਖ ਹੋਣ ਨਾਲ) 
ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ) ਦੁਖ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਰੱਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਰਸਨਾ ਵਿਚ ਸੁਆਦ 
(ਮਿਠਾਸ) ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । (ਕਿਉਂਕਿ ਰਸਨਾ) ਫਿੱਕੇ (ਬੋਲ ਬੋਲਦੀ ਹੈ), ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮੋਤ ਰੂਪੀ 
(ਡਰ) ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਜਦ ਤਕ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸਨ ਨਹੀ ਪਰਸਦੀ, ਤਦ ਤਕ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ 
ਉ ਦੀ) ਤੁੱਖ ਤੇ ਪਿਆਸ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਦਰਸੁਨ ਦੇਖਦਿਆਂ ਹੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ) ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਖਿੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਲ ਫੁਲ ਪਾਣੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ (ਖਿੜਦਾ 
ਹੈ)।੧। 


(ਜਿਵੇਂ) ਬਦਲ ਝੁਕ ਕੇ ਗਜਦਾ ਹੈ, ਵਰਸਦਾ ਹੈ (ਤਦੋਂ) ਕੋਇਲ, ਮੋਰ, ਰੁੱਖ, ਬਲਦ, ਪੰਛੀ, ਸੱਪ 
॥ (ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਖੁੱਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਹਾਗਣ 
ਇਸਤ੍ਰੀ (ਪਤੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ।੨ । 
| (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਪਤੀ ਦਾ ਸਹਜ (ਮਿੱਠ-ਬੋਲਾ ਸੁਭਾਵ) ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ (ਉਹ) ਗੰਦੀ, ਕੋਝੇ 
॥ ਰੁਪ ਵਾਲੀ, ਭੈੜੇ ਲਛਣਾਂ ਵਾਲੀ ਕੁਚੱਜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ ਹਰੀ ਰਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਹੀ ਰੱਜੀ, 
(ਉਹ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੇ ਕਾਰਣ ਦੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੩। 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਦਰਸਨਾਂ) ਤੋਂ ਸਹਿਜ ਸੁਖ 
॥ ਵਾਲੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਧੀਰਜਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਹ ਕਿਤੇ) ਆਉਂਦੀ ਜਾਂਦੀ ਨਹੀ, ਨਾ ਉਸ ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਦਰਦ ਲਗਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਹ ਆਵਾਗਉਣ ਦਾ) ਦੁਖ ਪਾਂਦੀ ਹੈ ।੪।੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦੁਖ ਓਹੀ ਜਾਣ ] 
ਸਕਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜੋ ਰਹਣਾ ਨਰਕ ਸੋ ਸਹਣਾ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ॥ ਪਿ ੧੧੨੨ 
ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਤੇ ਮੇਲ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀ ਆ 
ਸਕਦੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਤਾਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੁਭਾਉ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਪਰਮ-ਰਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀ ਆ ਸਕਦਾ । ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍‌ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰਜੇਵਾਂ ਨਹੀ ਦਿੰਦੇ, ਭੂ 
ਮੋਤ ਦਾ ਡਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਤਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਸੁਆਦ ਚਖ ਲਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਦਰਸੁਨ-ਝਲਕਾਂ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਰੂਰ ਤੇ ਖਿੜਾਉ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। | 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ । ਬਸ, 
ਇਹੋਂ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧॥ ਦੂਰਿ ਨਾਹੀ, ਮੇਰੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨਿ ] 
ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਹਰਿ ਪਾਏ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਨ ਬਿਧਿ ਹਰਿ 
ਮਿਲੀਐ ਵਰ ਕਾਮਨਿ, ਧਨ ਸੋਹਾਗੁ ਪਿਆਰੀ॥ ਜਾਤਿ ਬਰਨ ਕੁਲ ਸਹਸਾ ਚੂਕਾ, 


| ਗੁਰਮਤਿ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ॥੧॥ ਜਿਸੁ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਤਾ ਕਉ, ਹਿੰਸਾ | 
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ਲੋਭੁ ਵਿਸਾਰੇ॥ ਸਹਜਿ ਰਵੈ ਵਰੁ ਕਾਮਣਿ ਪਿਰ ਕੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗਿ ਸਵਾਰੇ॥੨॥ 
ਜਾਰਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੁਟੰਬ ਸਨਬੰਧੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ॥ ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਾਮ ਰਸੁ ਨਾਹੀ, ਦੁਬਿਧਾ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰੀ॥੩॥ ਅੰਤਰਿ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ 
ਹਿਤ ਕੋ. ਦੁਰੈ ਨ. ਲਾਲ ਪਿਆਰੀ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ, ਜੁਗਿ 
ਜੁਗਿ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੀ॥੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀ, ਮਾਨਿਆਂ, ਜਾਰਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਚਨਿ-ਬਚਨ ਨਾਲ। ਮਾਨਿਆ-ਪਤੀਜ ਗਿਆ, ਨਿਸਚਾ ਆ _ਗਿਆ। ਪ੍ਰਾਨ 
ਅਧਾਰਾ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਇਨ ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਹਰਿ ਮਿਲੀਐ ਵਰ-ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ। ਕਾਮਨਿ-ਹੇ ਜੀਵ ਭ 
ਇਸਤਰੀ! । ਸੋਹਾਗੁ-ਚੰਗਾ ਭਾਗ । ਧਨ-ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਬਰਨ-ਵਰਨ ਜਾਂ ਖਾਨਦਾਨ । ਸਹਸਾ-ਭਰਮ ।੧। 
ਮਨੁ ਮਾਨੈ-ਮਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾ ਹੋ ਗਈ । ਅਭਿਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਤਾ ਕਉ-ਉਸ ਨੂੰ । ਹਿੰਸਾ-ਨਿਰਦੈਤਾ, ਊ 
ਜੁਲਮ । ਰਵੈ-ਮਾਣਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ।੨ । | 
ਜਾਰਉ-ਮੈਂ ਸਾੜ ਦੇਵਾਂ । ਦੁਬਿਧਾ-ਮੇਰ-ਤੇਰ । ਬਿਕਾਰੀ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ।੩ । | 
ਹਿਤ-ਪਿਆਰ। ਕੋ-ਨੂੰ, ਲਈ । ਦੁਰੈ ਨ-ਲੁਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲਾਲ ਪਿਆਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਿਆਰੀ । ਜੁਗਿ ਬੂ 
ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ । ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੀ-ਅੰਦਰ ਵਸਾਂਦੀ ਹੈ ।੪। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ!) ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਤੀ) ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਹਰੀ (ਜੋ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਹਨ, ਪਾ ਲਏ 
ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹੈ ਇਸਤ੍ਰੀ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲੀਦਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੀ ਹੈ ਉਹ ਧੰਨਤਾ ਊ 
ਯੋਗ ਹੈ। (ਜਿਸ ਇਸਤੀ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਦਾ) 
ਜਾਤ-ਪਾਤ, ਵਰਨ ਤੇ ਖਾਨਦਾਨ ਆਦਿ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੧। | 
ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਉਹ) ਜ਼ੁਲਮ ਤੇ ਲਾਲਚ ਕਰਨਾ ਭੁਲ ! 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਤੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਾਵ ਸੁਹਾਗਣਿ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਹਰੀ-ਵਰ ਭੂ 
ਨੂੰ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ।੨। | 
ਮੈਂ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪਸਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਨੂੰ ਸਾੜ ਭੂ 
ਦਿਆਂ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਆਤਮ-ਰੱਸ ਨਹੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਦੁਬਿਧਾ ਊ 
ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ।੩। | 
ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਿੱਤ ਦਾ ਪਦਾਰਥ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਤਨ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਹੈ, ਓਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਪਿਆਰੀ ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ 
ਇਸਤੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ _(ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਰਖਦੀ। 
ਹੈ।੪।੩। | 


ਹ 


| 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਾਰਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੁਟੰਬ ਸਨਬੰਧੀ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਪਸਾਰੀ॥ 


ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੁਟੰਬੀ ਅਰ ਸਨਬੰਧੀਓਂ ਕੀ ਜਾਰ ਦੇਵੋ ਜੋ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਾਲੀ ਹੈ। 


[ਫ.ਸ.ਸੁਬਦਾਰਥ 
੨. ਆਪਣੇ ਕੁਟੰਬ ਅਤੇ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰੀਤੀ ਨੂੰ ਜਾਰਉ=ਸਾੜ ਦਿਓ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਨੂੰ ਪਸਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। [ਸੰਸ. 


ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਜਾਰਉ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਲਾਓ' ਦਗਧ ਕਰੋ, 'ਜਾਰਉ ਤਿਸੈ ਜੋ 
ਗਮ ਨ ਚੇਤੇ (ਗੋਂਡ ਕਬੀਰ) ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ, ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਅਤੇ 
'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਮੈਂ ਸਾੜ ਦਿਆਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਜੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਆਰੰਭਕ ਪੰਕਤੀਆਂ “ “ਦੂਰਿ 
ਨਾਹੀ ਮੇਰੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਿਆਰਾ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨਿ ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ...” ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜੋ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਧਾਰਤ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । 'ਮੇਰੋ ਪ੍ਰਭੁ 
ਅਤੇ ਮੇਰੋ ਮਨੁ' ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਤਮ-ਪੁਰਖ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ 
ਮੋਹ ਦੇ ਰਿਸਤੇ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਹਰੀ ਤੋਂ ਦੂਰ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੈ । 

ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੁਬਿਧਾ ਹੈ ਉਹ ਵਿਕਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਨਾਮ-ਰੱਸ ਪੈਦਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ । ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਗੁੱਝਾ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਹਰ ਥਾਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 

੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਹਮ ਧੂਰਿ॥ ਮਿਲਿ ਸਤ 
ਸੰਗਤਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਆਤਮਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈਐ, ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਸਭਿ ਦੂਰਿ॥ ਆਤਮ 
ਜੋਤਿ ਭਈ ਪਰਫੂਲਿਤ, ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਦੇਖਿਆ ਹਜੂਰਿ॥੧॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤ 
ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ॥ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨੁ 
ਕੀਆ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਪਗ ਨਾਏ ਧੂਰਿ॥੨॥ ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਕਾਰ ਮਲੀਨ ਮਤਿ ਹੋਛੀ, 
ਹਿਰਦਾ ਕੁਸੁਧੁ, ਲਾਗਾ ਮੋਹ ਕੂਰੁ ॥ ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ ਕਿਉ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ, 
 ਟਉਮੈ ਖਿਆਪਿ ਠਹਿਆ ਮਨੁ ਭੂਰਿ॥੨। ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀ, 
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| ਮਾਗਉ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਪਗ ਧੂਰਿ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਜਨੁ ਹਰਿ 
| ਭੇਟਿਆ ਰਾਮੁ ਹਜੂਰਿ।੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਤ ਜਨਾਂ, ਕਰਮਾਂ, ਕਿਉਂ, ਮਾਂਗਉਂ । 
ਫੁਟਕਲ: _ ਹਜੂਰਿ, ਨ੍ਹਾਏ, ਕੁਸੁੱਧ, 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਧੂਰਿ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਪਰਮ ਪਦ-ਉੱਚੇ ਤੋਂ ਉੱਚਾ (ਆਤਮਿਕ) 
ਦਰਜਾ । ਆਤਮ ਰਾਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਭਰਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਆਤਮ ਜੋਤਿ-ਆਤਮਾ ਦੀ (ਗਿਆਨ) ਜੋਤੀ। ਭਈ ਪਰਫੂਲਿਤ-ਖਿੜ ਗਈ । 
ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਹਜ਼ੁਰਿ-ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ, ਅੰਗ-ਸੰਗ। ਅਠਸਠਿ 
ਤੀਰਥ-੬੮ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ। ਮਜਨੁ ਕੀਆ-ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਾ। ਨਾਏ-ਨਹਾਤੇ। ਪਗ ਧੂਰਿ-ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ 
ਨਾਲ ।੨। 

ਦੁਰਮਤਿ ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਮਲੀਨ ਮਤਿ-ਮਤਿ ਮੈਲੀ ਹੋ ਗਈ _ਹੈ। 
 ਹੋਛੀ-ਘਟੀਆ । ਕੁਸੁਧੁ-ਮੈਲਾ । ਕੂਰੁ-ਕੂੜ । ਬਿਨੁ ਕਰਮਾ-ਬਖੁਸਿਸ਼, (ਮਿਹਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ? । 
ਹਉਮੈ-ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਵਿਚ । ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ-ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਝੂਰਿ ਝੂਰਿ-ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ।੩ । 


ਹੋਹੁ-ਹੋਵੋ। ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਸੰਤੁ-ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ | 


ਵਿਅਕਤੀ । ਜਨੁ ਹਰਿ-ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ (ਦਾਸ) ।੪। 

। ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ (ਹਾਂ)। (ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ) ਸਚੀ 
। ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
| ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹਿਆ (ਵੇਖਿਆ ਹੈ) ।੨।ਰਹਾਉ । 

[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੰਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ 
| ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ ਕੱਟ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੁਣ ਸਾਡੇ) ਆਤਮਾ ਦੀ (ਗਿਆਨ) ਜੋਤੀ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਸਾਂ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਾਂ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਸੰਗਤਿ ਪਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਭ ਵਿਚ) 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਜਾਣਿਆ ਹੈ) । (ਅਸਾਂ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਵਿਚ ਨਹਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਸ਼ਨਾਨ , 
ਕਰਕੇ ਮਾਨੋ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਹੋਣ ਕਾਰਨ (ਹਿਰਦਾ) ਮੈਲਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ. ਮਤਿ ਘਟੀਆ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਕੂੜ ਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਵੀ ਮੈਲਾ 

ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਤਸੰਗਤਿ ਕਿਵੇਂ ਪਾਈ ਜਾ 
| ਕਦੀ ਹੈ? ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ) ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ) ।੩ । 

ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! (ਤੁਸੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੇ ਤੇ) ਦਇਆਲ ਹੋਵੋ (ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋ) ਸਤ ਸੰਗਤ 


>ੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ (ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ)ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 
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ਉ (ਤਦੋਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਸੋ.ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ) ਜਨ (ਦਾਸ) ਮਿਲ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਹਰ ਪਾਸੇ) ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜੁਰ (ਭਾਵ ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੧। 
€3 ਅਤੇ ੬ 

| ਸਤਸੰਗਤਿ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਵਿਚ ਬੜੀ ਬਰਕਤ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਰਾਂਤੀ ਲਿਆਉਣ 
| ਵਾਲੀ ਜੇ ਕੋਈ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਾਧ 
ਊ ਸੰਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਜੋ ਵਰਣਨ ਕਬਿਤ ਨੰ ੩੨੭ ਦੁਆਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ:- 
ਸਾਧ ਸੰਗ ਦਰਸ਼ੁਨ ਕੋ ਹੈ ਨਿਤਨੇਮ ਜਾ ਕੋ, 

ਸੋਈ ਦਰਸਨੀ ਸਮਦਰਸ ਧਿਆਨੀ ਹੈ। 

ਸੁਬਦ ਬਿਬੇਕ ਏਕ ਟੇਕ ਜਾਕੈ ਮਨਿ ਬਸੈ, 

ਮਾਨ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਸੋਈ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਹੈ। 

ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦਰਸ ਅਰੁ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਮਿਲਿ, 

ਪ੍ਰੇਮੀ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਉਨਮਨ ਉਨਮਾਨੀ ਹੈ। 

ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਸਾਧਸੰਗਿ ਇਕ ਰੰਗ ਜੋਈ, 

ਸੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਨੀ ਹੈ। 
[ ਸਤਸੰਗਤ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋਏ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਝਲਕਾਰਾ ਵਜਣ 

ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਜੋ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ ਮਲੀਨ ਤੇ ਕੁਸੁਧ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦੁਖਾਂ ਤੇ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਪਾਸ ਇਹ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀ, ਮਾਗਉ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਪਗ ਧੂਰਿ॥ 

॥ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਹਰ ਥਾਂ 
ਭਉ ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ, ਅੰਗ-ਸੰਗ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਨਨ ਕਉ, ਬਲਿਹਾਰੀ॥ ਭਵਜਲੁ ਜਗਤੁ 
ਨ ਜਾਈ ਤਰਣਾ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਤੀਤਿ 
ਬਨੀ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੀ, ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਬੀਚਾਰੀ॥ ਅਨਿਦਿਨੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ, 
ਸਰਬ ਕਲਾ ਗੁਣਕਾਰੀ॥੧॥ ਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ, ਮਨਿ 
ਤਨਿ ਅਲਖ ਅਪਾਰੀ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਲ ਭਏ ਤਬ ਪਾਇਆ, ਹਿਰਦੈ ਅਲਖੁ 

'ਲਖਾਰੀ॥੨॥ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਰਬ ਧਰਣੀਧਰ, ਸਾਕਤ ਕਉ ਦੂਰਿ ਭਇਆ, 

| ਅਹੰਕਾਰੀ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤ ਨ ਕਬਹੂ ਬੂਝਹਿ, ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ॥੩॥ ਊਠਤ 
| ਬੈਠਤ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ, ਗੁਰਿ ਕਿੰਚਤ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਕਉ 


ਨਦਰਿ ਭਈ ਹੈ, ਤਿਨ ਕੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ॥੪॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਈਂ'.ਬੂਝਹਿੰ.ਗਾਵਹਿੰ । 
ਸੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਲਿਹਾਰੀ-ਸਦਕੇ । ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ। ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ-ਪਾਰ 
ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਤੀਤਿ-ਸੁਰਧਾ, ਭਰੋਸਾ। ਕੇਰੀ-ਦੀ। ਬੀਚਾਰੀ-ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ। ' 
ਰ੍ ਅਨਦਿਨ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਸਰਬ _ਕਲਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਗੁਣਕਾਰੀ-ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 


$ ਟਾਲਾ।੧। 


੍ ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਸ੍ਰਥ ਠਾਈ-ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਅਲਖ-ਲਖਤਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 


ਇੰ ਅਪਾਰੀ-ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ ।੨। 


ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ। ਸਰਬ-ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ। ਧਰਣੀਧਰ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਪਰਮੇਸੁਰ । ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ 
$ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ. ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁੱਖ । ਅਹੰਕਾਰੀ-ਹੰਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ। ਜਲਤ-ਸੜਦੀ ਹੋਈ । ਨ ਬੂਝਹਿ-ਨਹੀਂ 
[1 ਸਮਝਦਾ । ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ । ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ-(ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਦੀ) ਬਾਜੀ ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ।੩ । 
ਇੰ ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਕਿਚੰਤ-ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ । ਧਾਰੀ-ਕੀਤੀ । ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਭੂ ਦਿ੍‌ਸਟੀ । ਪੈਜ-ਇਜ੍ਤ । ਸਵਾਰੀ-ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ ।੪ । 
ਰਹ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ (ਜੋ ਜਨਮ 
| ਮਰਣ ਰੂਪ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ 
1 ਕਰਕੇ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ, (ਇਹ ਹਰੀ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੨ ।ਰਹਾਉ । 
: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੇਵਾ ਤੇ (ਸੁਬਦ) ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਸ਼ੁਰਤਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਰਧਾ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ । (ਮੈਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਜਪਿਆ ਹੈ।੧। | 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਢ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਸਭ ਥਾਵਾਂਤੇ | 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਵੀ ਮੌਜ਼ੂਦ) ਹੈ । 
(ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ, ਤਦ (ਉਸ) ਅਲਖ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ 
(ਮੋਜੂਦ ਹੈ ਪਰ) ਸਾਕਤ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਹਰੀ) ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਦਿਸਦਾ) ਹੈ । ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ 
(ਅੱਗ ਵਿਚ) ਸੜਦੇ ਹੋਏ (ਮਨਮੁੱਖ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ) ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਸ 
ਰੂਪ) ਜੂਏ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਉਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਵੀ ਕਿਰਪਾ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਉਠਦੇ | 
ਬੈਠਦੇ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੈਜ (ਇਜੁਤ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੀ 
ਹੈ।੪।੨। 
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ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 

ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ, ਸੇਵਾ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਇਸ 
ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਅੰਤਰਿ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ, ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਲੈ ਗੁਝਾ ਰਖਿਆ॥ ਰ੍ 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਸਭ ਤੇ_ਊਚਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਲਖਾਵਣਿਆ॥ (ਪਿ. ੧੩੦ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਹੋਂਦ ਦੀ ਸਰਧਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਭੂ 

ਉਹ ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । [1 

ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੀ ਬੁਧੀ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭ 

ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਸੜਦਾ ਭੁਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [1 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਬੇੜੇ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ 1 

ਚਪੂ ਲਾ ਕੇ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ੍ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ, ਪਿਆਰੇ॥ ਜਿਨ ਭੂ 
ਉਪਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਜਨ ॥ 
ਦੀਨ ਭਏ ਗੁਰ ਆਗੈ, ਤਿਨ ਕੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਗੁਰ 
ਆਗੈ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ॥੧॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਰਸਨਾ, ਰਸੁ ਭੂ 
ਗਾਵਹਿ ਰਸੁ ਬੀਚਾਰੇ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚੀਨਿਆ, ਓਇ ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ॥ 
ਦੁਆਰੇ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਅਚਲੁ ਅਚਲਾ ਮਤਿ, ਜਿਸੁ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਮੁ 
ਅਧਾਰੇ॥। ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਜੀਉ ਦੇਵਉ ਅਪੁਨਾ, ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੇ॥੩॥ ਭੂ 
ਮਨਮੁਖ ਭ੍ਰਮਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਗੇ, ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨ ਗੁਬਾਰੇ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ । 
ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ, ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰੇ॥੪॥ ਸਰਬਥੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿਆ ] 
ਸੁਆਮੀ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਕਲ ਧਾਰੇ॥ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਕਹਤ ਹੈ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ] 


ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ॥੫॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਨਿਆਂ, ਕਰਹਿਂ, ਗਾਵਹਿਂ-ਚੀਨਿਆਂ,ਪਾਵਹਿੰ,ਦੇਵਉਂ,ਹਉਂ । । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ ਮੰਨਿਆਂ (ਪਤੀਜਿਆ) ਹੈ। ਕਾਜ-(ਸਾਰੇ) ਭ 
ਉ ਕੰਮ।੧।ਰਹਾਉ। ਤਉ 
| ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣੇ । ਗੁਰ ਆਗੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ । ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕੀਤੇ । ਅਨਦਿਨ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਭਗਤਿ ਭੂ 
ਊ ਕਰਹਿ-ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ।੧। ਤੈ 
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ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬੀਚਾਰੇ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ । ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਚੀਨਿਆ-ਪਛਾਣਿਆ, ਸਮਝਿਆ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੋਖ 
ਦੁਆਰੇ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਘਰ ।੨। 

ਅਚਲੁ-ਨਿਹਚਲ, ਅਡੋਲ । ਅਚਲਾ ਮਤਿ-ਅਡੋਲ ਮਤਿ ਵਾਲਾ । ਜਿਸੁ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਅਧਾਰੇ-ਆਸਰੇ । 
ਜੀਉ-ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ । ਦੇਵਉ-ਮੈਂ ਦੇਵਾਂ, ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਲੋਕ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ 

੬ ਵਿਚ । ਅਗਿਆਨ-ਬੇ-ਸਮਝੀ ਦਾ । ਗੁਬਾਰੇ-ਹਨੇਰਾ ੩ । 
ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ-ਦਿੱਸਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾ ਉਰਵਾਰਿ ਨ ਪਾਰੇ-ਨਾ ਉਰਾਰ ਨ ਪਾਰ।੪। _ , 
ਬੂ ਸਰਬੇ ਘਟਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । 
ਸਰਬ ਕਲਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਕਲ-ਸੁਕਤੀ। ਧਾਰੇ-ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦਾਸਨਿ 
 ਦਾਸੁ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਕਹਤ ਹੈ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ-ਬਚਾ ਲਵੋ ।੫। 
1 ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ! ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਖਸ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ 
ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ ਦਾਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਨਿਮਾਣੇ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿ ਪਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ 

(ਗੁਰੂ ਨੇ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ (ਬੈਠ ਕੇ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ 
$ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਸਵਾਰੇ (ਹੋਏ ਜੀਵਨ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧। 

[ (ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਹੈ (ਉਸ ਰਸ ਨੂੰ) ਵੀਚਾਰ ਕੇ 
ਭਉ (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਉਸੇ) ਰਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਸਲਾਹੁੰਦੇ) ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਓਹ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ 
[ ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਅਚਲ ਨਿਹਚਲ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਮਤ ਵੀ ਅਚਲ (ਅਡੋਲ) ਹੈ । ਉਸ (ਗੁਰੂ) 
ਅਗੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਜੀਉ (ਪਿੰਡ ਸਭ ਕੁਝ) ਭੇਟਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ-ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਲੋਕ ਭਰਮ ਦੇ ਕਾਰਨ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿੱਚ ਲੱਗੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਅੰਦਰ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਦਾ ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਜ਼ਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਨਾ ਉਰਾਰਲੇ ਪਾਸੇ, ਨਾ ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ (ਜੋਗੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਵਿਚਕਾਰ ਹੀ ਡੁੱਬ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੪। 

(ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਭ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ 
ਵਾਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ) ਸੁਕਤੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਕਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ!) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਸ ਭੈ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਵੋ ।੫।੩ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਿਨ ਊਪਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਤਿਨ ਕੇ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ॥ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਉਤੇ ਆਪ ਦਾ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਕੰਮ ਆਪ ਨੇ ਸਵਾਰ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ। [ਗਿ. ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾ ਗਏ । [ਸੰਸ. ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨਾਂ ਮਨੁਖਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ) ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸਵਾਰ 
ਦੇਂਦੇ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਉਤੇ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ । ਸਾਰੇ 
॥ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਗੁਰਮੁਖਿ' ਪਦ ਗੁਰਸਿਖ, ਗੁਰੂ ਤੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸਪਸੁਟਤਾ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਲਈ ਪ੍ਰਕਰਣ ਤੇ, ਸ਼ਬਦ ਦਾ 


ਭ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਅਰਪਣ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
॥ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਢਹਿੰਦਾ ਨਹੀ, ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਗੁਰੂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਪਾਤਰ ਭੂ 
॥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । ਜਿਹੜੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਿਮਾਣੇ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਢੱਠੇ ਹਨ, ਭੂ 
॥ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ ਪਛਾਣੂੰ ਬਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ, ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਭ ਮੁਕਤ ਦੁਆਰਾ ਜਾ ਮਲਿਆ ਹੈ। 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਝੋਲੀ ਅਡ ਕੇ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਹੈ:- 
| ਭਾਈ ਰੇ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ਹੋਇ॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ॥ ਪਿੰ. ੬੬ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਫ ਜੀਦਨ ਭਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਰਟੇ ਲਾਈ ਰਖੇ:- 
ਜੀ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰੇ॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ ਗੋਬਿਦ ਕੀ ਐਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ 


$ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੋਬਿਦ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਅਤਿ ਮੀਠੀ, ਅਵਰ ਵਿਸਰਿ ਸਭ ਜਾਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹਸੁ ਭਇਆ 
$ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ॥੧॥ ਜਬ ਗੁਣ ਗਾਇ ਤਬ ਹੀ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ, 
$ ਸਾਂਤਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਲ ਭਏ ਤਬ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ 
॥ ਲਾਇ॥੨॥ ਮਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਗਿਆਨਿ ਤਤਿ ਲਿਵ 
॥ ਲਾਇ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟੀ ਮਨੁ _ਮਾਨਿਆ, ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ 
॥ ਲਗਾਇ॥੩॥ ਹਿਰਦੈ ਕਪਟੁ ਨਿਤ ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੁਣਾਇ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੯ ੪੯ 


ਅੰਤਰਿ ਲੋਭੁ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ, ਤੁਹ ਕੂਟੈ ਦੁਖ ਖਾਇ॥੪॥ ਜਬ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਪ੍ਰਭ 
ਮੇਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਚਾ ਲਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ, ਨਾਮੁ ਜਪਤ 


ਸੁਖੁ ਪਾਇ॥੫॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰ ਕਮਾਇ-ਕੰਮ ਕਰ, ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਕਰ । ਸਤਿ ਕਰਿ-ਸਤ ਕਰਕੇ, ਸਚ ਠੀਕ ਸਮਝ 
ਕੇ। ਮਾਨਹੁ-ਮੰਨੋ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਰਹਹੁ ਲਿਵਲਾਇ-ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਜੜੇ) 
ਰਹੋ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਅਤਿ ਮੀਠੀ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠੀ । ਅਵਰ-ਹੋਰ (ਪ੍ਰੀਤ) । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਰਹਸੁ-ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ । 
ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ । ਜੋਤੀ-(ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ । ਜੋਤਿ-(ਮਾਨਵੀ) ਜੋਤਿ ।੧। 
ਗਾਇ-ਗਾਇਨ ਕਰੋ । ਤ੍ਰਿਪਤੈ-ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੨। 

ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ-ਚਮਕ ਉਠੀ। ਗਿਆਨਿ-ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। ਤਤਿ-ਤੱਤ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਲਿਵ 
ਲਾਇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ । ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ । ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ।੩ । 

ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ । ਕਪਟੁ-ਖੋਟ । ਕਮਾਵਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਸੁਣਾਇ-ਸੁਣਾ 
ਕੇ। ਮਹਾ ਗੁਬਾਰਾ-ਵੱਡਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ । ਤੁਹ ਕੂਟੈ-ਤੁਕੇ ਕੁਟੱਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਪਰਚਾ-(ਨਾਮ) ਅਭਿਆਸ । 
ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ।੫। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਕਰ । ਜੋ ਕੁਝ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਕਰਦਾ 
ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤ ਕਰਕੇ ਮੰਨੋ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਜੜੇ) ਰਹੋ ।੨ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠੀ ਲਗੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਸਭ (ਪਰੀਤ) 
ਭੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਆਤਮਿਕ (ਖੇੜਾ) ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਮੰਨ (ਸੇਵਕ ਉਤੇ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਪਰਮ-ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ ਮਾਨਵੀ) ਜੋਤਿ 
ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ ।੧। 

ਜਦੋਂ (ਜੀਵ. ਪ੍ਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) 
ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਤਦੋਂ ਹੀ 
(ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਾ ਲਿਆ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਸ ਦੀ) ਮਤਿ ਚਮਕ ਉਠੀ । (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ ਤੱਤ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਵੀ ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) 
ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੩ । 


ਆ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੧੯੯ 


੍ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਛਲ (ਠੱਗੀ) ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹੋਂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਸੁਣਾ ਕੇ, ਹਰ ਭੂ 
[ ਰੋਜ਼ ਠੱਗੀ ਫਰੇਬ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲੋਭ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਵੱਡਾ 
ਉ ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਛਿਲੜਾਂ ਨੂੰ ਕੱਟਣ ਵਾਂਗ (ਕਪਟੀ ਮਨੁੱਖ) ਦੁੱਖ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪ । | 
[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਭੂ 
੬ ਲਾ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਭ੍ੋ 
ਪਾਇਆ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੫।੪। (1 


੬) & 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
: ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰ-ਸੇਵਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਹਰ ਕੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਮਨ ਦਾ ]ਊ 

ਟਿਕਾਉ ਅਜਿਹਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੰਕਲਪ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਠੇ ਹੀ ਨਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ | 
ਪਿਤਾ ਜੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ! ਗੋਬਿੰਦ ਹਰੀ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਕਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ] 
ਹੂੰ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਏਕੇ ਨਾਲ ਲਗੇ, ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲ ਜਾਵੇ । ਭੂ 
ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਸੰਤੁ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ-- 
ਓ. __ ਏਕਾ ਖੋਜੈ ਏਕ ਪ੍ਰੀਤਿ॥ ਦਰਸਨ ਪਰਸਨ ਹੀਤ ਚੀਤਿ॥ 
ਹਰਿ ਰੰਗ ਰੰਗਾ ਸਹਜਿ ਮਾਣੁ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੁਰਬਾਣੁ॥ [ਪੰ. ੧੧੮੦ 


ਅ. __ ਥਿਤਿ ਪਾਵਹੁ ਗੋਬਿਦ ਭਜਹੁ, ਸੰਤਹ ਕੀ ਸਿਖ ਲੇਹੁ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਹੁ ਸਦ ਏਕ ਸਿਉ, ਇਆ ਸਾਚਾ ਅਸਨੇਹੁ॥ [ਪੰ. ੨੫੭ 


ਰਿ ਜਿਸ ਦੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕਾਗਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਭੈ 
੍ ਹੈ; ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੇ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਮਿੱਠੀ ਨਹੀ ਲਗਦੀ, ਉਸਦਾ ਮਨ ਸਦਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤ-ਖੇੜੇ ] 
][ ਵਿਚ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਐਸੀ ਸਹਜ-ਸਮਾਧੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜੋ 'ਜੋਤੀ ਜੋੜਿ [ 
] ਮਿਲਾਇ' ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ । ਹੂ 
ਹੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਪਟ ਤੇ ਮੂੰਹੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਰਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਏਦਾਂ ਭੂ 
ਦੀ ਸਾਰੀ ਘਾਲ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਹੀ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- ਹੂ 
ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਖੁਦਾਇ ਕਾ, ਦਿਲਿ ਹਛੈ ਮੁਖਿ ਲੇਹੁ॥ 
ਅਵਰਿ ਦਿਵਾਜੇ ਦੁਨੀ ਕੇ, ਝੂਠੇ ਅਮਲ ਕਰੇਹੁ॥ [ਪੰ. ੧੪੦ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਮਨੁ ਮਾਨੀ॥ ਮੇਰੈ ਹੀਅਰੈ | 
| ਸਤਿਯੁਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਖਾਨੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੀਨ | 
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ਦਇਆਲ ਹੋਵਹੁ ਜਨ ਊਪਰਿ, ਜਨ ਦੇਵਹੁ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲਿ 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨੀ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰਤੇ 
ਬੈਰਾਗੀ, ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਛਾਨੀ॥ ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ. 
ਸਭ ਚੂਕੀ ਆਵਣ ਜਾਨੀ॥੨॥ ਨੈਣੀ ਬਿਰਹੁ, ਦੇਖਾ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ 
ਵਖਾਨੀ॥ ਸ੍ਰਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਨਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਾਨੀ॥੩॥ 
ਪੰਚ ਜਨਾ ਗੁਰਿ ਵਸਗਤਿ ਆਣੇ, ਤਉ ਉਨਮਨਿ ਨਾਮਿ ਲਗਾਨੀ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨੀ॥੪॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਖਾਂ,ਰਸਨਾਂ,ਸੁਨਉਂ । 

ਨੋਟ- ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਹਰੇਕ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਅਨੁਨਾਸ਼ੁਕ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸਦਾ ਉਚਾਰਨ 
ਨਾਸਕੀ ਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਮਾਨੀ-ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਸੁਖਾਨੀ-ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਦੀਨ-ਗੁਰੀਬ । ਜਨ-ਦਾਸ । ਮਨਿ-ਮਨ -ਵਿੱਚ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ ।੧। 

ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । ਪੁਰਥੈ-ਜੀਵ ਨੂੰ । 
ਪੁਰਖੁ-(ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ । ਚੂਕੀ-ਮੁੱਕ ਗਈ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ । ਆਵਣ ਜਾਨੀ-ਆਵਾਗਵਨ ਵਾਲੀ ਫੇਰੀ ।੨। 

ਨੋਣੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਬਿਰਹੁ-ਪ੍ਰੇਮ, ਸਨੇਹ । ਦੇਖਾ-ਵੇਖਾਂ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਵਖਾਨੀ-ਮੋਂ ਉਚਾਰਾਂ । 
ਸ੍ਰਵਣੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਸੁਨਉ-ਮੈਂ ਸੁਣਾਂ । ਭਾਨੀ-ਚੰਗੀ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ।੩ । 

ਪੰਚ ਜਨਾ-ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਾਦਿਕ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਵਸਗਤਿ-ਵਸ ਵਿਚ, ਕਾਬੂ ਵਿਚ । ਆਣੇ-ਲੈ ਆਂਦੇ। 
ਤਉ-ਤਾਂ। ਉਨਮਨਿ-ਉਨਮਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਲਗਾਨੀ-ਲਗੀ ਹੈ । ਧਾਰੀ-ਕੀਤੀ । ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਨੀ-ਸਮਾਅ ਗਈ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮੰਨ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ (ਪ੍ਭੂ) ਪ੍ਰੀਤ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਥਾ ਸੁਖਾਈ ਭਾਈ, ਭਾਵ ਚੰਗੀ 
ਲੱਗੀ ਹੈ। _।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸੈ) ਗਰੀਬ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੋ, ਮਨੂੰ ਦਾਸ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ) 
ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਦਾ (ਕਹਿਣਾ-ਸੁਣਨਾ) ਦਿਓ । ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਰਸ) 
ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ) ਮਿੱਠੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ।੧। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, (ਓਹ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬੈਰਾਗੀ (ਬਣ ਗਏ ਹਨ) । (ਜਿਸ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ 
ਮਿਲ ਗਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਆਵਾਗਵਣ ਵਾਲੀ ਫੇਰੀ 
ਮੁਕ ਗਈ ।੨। 
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ਹੈ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਸਨੇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ ਦਰਸੁਨ) ਵੇਖਾਂ, ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਨਾਮ ਉਚਾਰਾਂ ਅਤੇ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੇਰਾ) ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਦਾ ਰਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) 
ਹਰੀ ਦੀ (ਕੀਰਤੀ) ਚੰਗੀ ਲੱਗੀ ਹੈ ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ (ਵਿਕਾਰ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਅਪੜ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਬ੍ਰਿਤੀ) ਲਗ ਗਈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਭੂ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੂ 


ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ)।੪।੫। 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਓਦੋਂ ਹੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੰਜ ਕਾਮ ਭੂ 

ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹਰੀ ਦਾ ਰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਫਿਰ ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਚਾਅ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੱਖਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ, ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਭੂ 
(ਕੀਰਤਨ) ਗਾਇਨ ਕਰੇ ਅਤੇ ਕੰਨ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨ । ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵੈਰਾਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਅਤੇ 
ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ:- ੍ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੀ ਅੰਤਰੁ ਠੰਢਾ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਲੈ ਤੂਟਾ ਗੰਢਾ॥ 

ਸੁਰਤਿ ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ, ਅਮਿਉ ਝੋਲਿ ਝੋਲਿ ਪੀਜਾ ਹੋ _[ਪਿੰ. ੧੦੭੪ ਭ 


] ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਪੜ੍ਹ ਸਾਰੁ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਭੂ 
॥[ ਥਿਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਹੋਰ ਨਿਹਫਲ ਸਭੁ ਬਿਸਥਾਰੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਿਆ ਲੀਜੈ ਕਿਆ ] 
][ ਤਜੀਐ ਬਉਰੇ, ਜੋ ਦੀਸੇ ਸੋ ਛਾਰੁ॥ ਜਿਸੁ ਬਿਖਿਆ ਕਉ ਤੁਮ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਜਾਨਹੁ. ] 
[ ਸਾ ਛਾਡਿ ਜਾਹੁ ਸਿਰਿ ਭਾਰੁ॥੧॥ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਪਲੁ ਪਲੁ ਅਉਧ ਫੁਨਿ ਘਾਟੇ, ਬੂਝਿ | 
|| ਨ ਸਕੈ ਗਵਾਰੁ॥ ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਜਿ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ, ਇਹੁ ਸਾਕਤ ਕਾ ] 
॥[ ਆਚਾਰੁ॥੨॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਲੁ ਬਉਰੇ, ਤਉ ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥ ਬਿਨੁ 
][ ਸਤ ਸੰਗ ਸੁਖੁ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ, ਜਾਇ ਪੂਛਹੁ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ॥੩॥ ਰਾਣਾ ਰਾਉ | 
| ਸਭੈ ਕੋਊ ਚਾਲੈ, ਝੂਠੁ ਛੋਡਿ ਜਾਇ ਪਾਸਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਸਦਾ ਥਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ, 
ਜਿਨ ਜ਼ਾਮਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ॥੪॥੬॥ 
ਨ ਤਾ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀ, ਜਨਾਂ, ਪਾਵਹਿ । ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ, ਸਿਮਰ । ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ, 
$ ਨਿਹਚਲ । ਨਿਹਫਲ-ਵਿਅਰਥ । ਬਿਸਥਾਰੁ-ਖਿਲਾਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 
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ਭੂ ਤਜੀਐ-ਤਿਆਗੀਏ। ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ, ਨਾਸਵੰਤ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਸਾ-ਓਹ (ਮਾਇਆ) । 
| _ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਭਾਰੁ-ਬੋਝ ।੧। 

ਰਿ ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਪਲੁ ਪਲੁ-ਭਾਵ ਥੋੜੀ ਥੋੜੀ ਕਰਕੇ । ਅਉਧ-ਉਮਰ। ਛੁਨਿ-ਪੁਨ, ਫਿਰ । ਘਾਟੈ-ਘਟ ] 
ਹੂ ਰਹੀ ਹੈ। ਗਵਾਰੁ-ਮੂਰਖ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ। ਸਾਥਿ-ਨਾਲ। ਸਾਕਤ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ । [: 
ਭ[[ ਆਚਾਰ-ਆਚਰਨ ।੨। 
ਬਉਰੇ-ਹੇ ਕਮਲੇ! । ਪਾਵਹਿ-ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ । ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ।੩ । 
[| ਰਾਣਾ-ਰਾਜਾ। ਰਾਉ-ਅਮੀਰ । ਚਾਲੋ-ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਾਸਾਰੁ-(ਸੰਸਾਰ ਦਾ) 
ਪਸਾਰਾ, ਖਿਲਾਰਾ । ਸਦਾ ਬਿਰੁ ਨਿਹਚਲੁ-ਸਦਾ ਲਈ ਅਚਲ ਹਨ । ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ ।੪ । 1 
ਰਹ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, (ਇਹੋ) ਪੜਨਾ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 1 
|[ (ਨਾ (ਹੋਰ) ਕੋਈ (ਵਸਤੂ ਵੀ ਸਦਾ ਲਈ) ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਖਿਲਾਰਾ ਵਿਅਰਥ 

[ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰਿ ਹੈ ਕਮਲੇ! (ਮਨੁੱਖ) ਕਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ) ਲਈਏ ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ ਛੱਡ ਦੇਈਏ? (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੋ 
[ਕੁਝ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸਾਰਾ) ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਤੁਸੀ ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ 
ਸਮਝਦੇ ਹੋ, ਉਹ (ਮਾਇਆ ਇਥੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੀ) ਛੱਡ ਜਾਉਗੇ, (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਭੂ 
ਭਾਰ ਹੀ ਲੈ ਜਾਉਗੇ ।੧। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਪਲ ਪਲ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਥੋੜਾ ਕਰਕੇ ਉਮਰ ਘਟ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਮੂਰਖ (ਮਨ 

ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਨਹੀ ਸਕਦਾ (ਇਹ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ) ਉਹ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੇ) 
[ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ, ਇਹ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ (ਜੋ ਰਬ ਵਲੋ ਵੇਮੁਖ ਹੈ) ਦਾ ਆਚਾਰ (ਕਿਰਦਾਰ) ਹੈ।੨। 
ਹੇ ਕਮਲੇ! (ਤੂੰ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ (ਬੈਠ) ਤਾਂ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰ 
8 ਸਕੋਂਗਾ। ਸਤ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਵੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀ ਪਾਇਆ. (ਇਹ ਗਲ ਬੇਸ਼ਕ) ਭੂ 
੍ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਜੋ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਜਾ ਕੇ ਪੁਛ ਲਵੋ ।੩ । 1 
ਹੀ (ਹੇ ਭਾਈ! ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਰਾਜਾ, ਰਾਣਾ ਹੋਵੇ, ਹਰ ਕੋਈ (ਇਸ) ਨਾਸੁਵੰਤ (ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਛੜਾ 1 
| ਕੇ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ 
ਹ[ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਓਹ) ਸੰਤ ਜਨ ਅਡੋਲ ਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੪ ।੬ 1 
ਡ੍ ਸੰਸਾਰਕ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਜਿਹੜੇ ਅਖਰ ਪੜ੍ਹੇ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਹੈ ਕੋਈ ਮੁਲ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ । ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਦਿੱਤੀ ਹੈ- ਹੇ ਮਨ! ਜੇ ਤੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ੍ 
| ਦਾ ਨਾਮ ਪੜ੍ਹ, ਨਾਮ ਜਪ, ਇਹ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੈ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ | 
(ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ:- ਹੀ 
ਬਾਬਾ ਏਹੁ ਲੇਖਾ ਲਿਖੁ ਜਾਣੁ॥ 

ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਤਿਥੈ ਹੋਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ॥ (ਪੰ. ੧੬ 
ਭੂ ਇਸ ਲਈ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

: ਹਰਿ ਪੜੁ ਹਰਿ ਲਿਖੁ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗਾਉ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੦ 


ਹਰਿ ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ॥ 

ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹੋਇ ਸੰਤੁਸਟੁ, 

ਇਵ ਭਣੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ॥ [ਪੰ ੬੬੯ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲੈਣਾ ਤੇ ਤਿਆਗਣਾ ਕੀ ਹੈ? ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਸੁਆਹ ਸਮਾਨ ਹਨ:= 

ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਮਿਥੇਨਾ॥ [ਪੰ. ੧੦੮੩ 
ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮ੍ਰਿਗ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਅਤੇ ਤਿਆਗ ਭੀ ਨਹੀ ਸਕੀਦਾ, ਉਥੇ 
ਸੂਰਜ ਨਾਲ ਚਮਕ ਰਹੀ ਰੇਤ ਦੇ ਸਿਵਾ ਕੁਝ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਤੇ 
ਖਿਲਾਰਾ ਨਾਸ਼ੁਵੰਤ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀ ਹੈ । ਤੱਤ-ਵਸਤੂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ:- 

ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਬਉਰੇ, ਤਉ ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥ ਪਿ. ੧੨੦੦ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- 

ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ, ਜਿਉ ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਈ॥ ਪੰ. ੨੧੯ 

ਇਸ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਐਥੇ ਉਥੇ 

ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੩ ਦੁਪਦਾ ॥ 
੧ਓਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਕਾਹੇ ਪੂਤ ਝਗਰਤ ਹਉ, ਸੰਗਿ ਬਾਪ॥ ਜਿਨ ਕੇ 


ਜਣੇ ਬਡੀਰੇ ਤੁਮ ਹਉ, ਤਿਨ ਸਿਉ ਝਗਰਤ ਪਾਪ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਸੁ ਧਨ ਕਾ 
ਤੁਮ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਉ, ਸੋ ਧਨੁ ਕਿਸਹਿ ਨ ਆਪ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਛੋਡਿ ਜਾਇ 
ਬਿਖਿਆ ਰਸੁ. ਤਉ ਲਾਗੈ ਪਛੁਤਾਪ॥੧॥ ਜੋ ਤੁਮਰੇ ਪ੍ਰਭ ਹੋਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਤਿਨ 
ਕੇ ਜਾਪਹੁ ਜਾਪ॥ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤੁਮ ਕਉ, ਜਉ ਸੁਨਹੁ, ਤਉ ਜਾਇ 


ਸੰਤਾਪ॥੨॥੧॥੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ, ਕਿਉਂ? । ਪੂਤ-ਹੇ ਪੁੱਤਰ! । ਝਗਰਤ ਹਉ-ਝਗੜਦੇ ਹੋ। ਸੰਗਿ 
ਬਾਪ-ਪਿਤਾ ਨਾਲ । ਜਿਨ ਕੇ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਜਣੇ-ਜੰਮੇ ਹੋਏ। ਬਡੀਰੇ-ਵਡਿਆਏ ਹੋਏ, ਨਿਵਾਜੇ ਹੋਏ'। ਤਿਨ 
ਸਿਉ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਗਰਬ-ਹੰਕਾਰ। ਕਰਤ ਹਉ-ਕਰਦੇ ਹੋ। ਧਨੁ-ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ । ਕਿਸਹਿ ਨ ਆਪ-ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ 
ਆਪਣਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਖਿਨ ਮਹਿ-(ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ । ਛੋਡਿ ਜਾਇ-(ਮਨੁੱਖ) ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਖਿਆ 
ਰਸੁ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਆਦ । ਤਉ-ਤਦੋਂ । ਪਛੁਤਾਪ-ਪਛਤਾਵਾ ।੧। 

ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਜਾਪਹੁ-ਜਾਪ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਜਪਣਾ ਜਪਦੇ ਰਹੁ। ਜਉ-ਜੇ । ਤਉ-ਤਾਂ । 
ਜਾਇ-ਸੰਤਾਪੁ-ਦੁਖ ਕਲੇਸ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੈ ਪੁੱਤਰ! ਪਿਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਕਿਸ ਲਈ ਝਗੜਦੇ ਹੋ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਸਦਕੇ) ਤੁਸੀਂ ਜੰਮੇ ਤੇ 
ਵਡਿਆਏ ਹੋਏ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਜੋ) ਝਗੜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੱਡੇ) ਪਾਪ (ਲਗਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਹੈ (ਹੇ ਪੁੱਤਰ!) ਜਿਸ ਧਨ ਦਾ ਤੁਸੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋ, ਓਹ ਧਨ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੀ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ 
ਭਿ (ਬਣਿਆ) । (ਜੀਵ ਜਦ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ (ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਰਸ ਛਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਸ 
ਹੂ ਨੂੰ ਪਿਛੋਂ ) ਪਛਤਾਵਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੂ (ਹੇ ਪੁੱਤਰ!) ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ (ਅਥਵਾ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਮਾਲਕ ਹਨ (ਤੁਸੀ ਉਸ) ਹਰੀ ਭੂ 
॥ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਾਸ (ਇਹ) ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ (ਇਸ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂ) ਸੁਣੋ ਤਾਂ 
[॥ (ਤੁਹਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ।੨।੨।੭। ਬਿ 
ਰ੍ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਜੋ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਗੱਦੀ | 
। ਮਿਲਣ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੇ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਭਾਰੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕੀਤੀ ਸੀ । ਉਸ ਨੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਕਈ 
|| ਕੁਬੋਲ ਬੋਲੇ ਸਨ। ਉਸ ਦੇ ਅਯੋਗ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਇਸ ਸਬਦ ਰਾਹੀ 
| ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤੁਸੀ ਜੰਮੇ ਹੋਏ ਨਿਵਾਜੇ ਹੋਏ ਹੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਮਹਾਨ ਪਾਪ ਹੈ । ] 
[ਦੌਲਤ ਗੁਜ਼ਰਾਨ ਹੈ । ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ । ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪੱਲੇ ਭੂ 
ਪਛਤਾਵਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ॥ 
ਰ੍ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, ਜੋ ਭੂ 
ਭੂ ਸਭ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਭਿ 

ਇਸ ਉਪਦੇਸ ਤੋਂ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹਰੇਕ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਂ-ਬਾਪ ਨਾਲ ਤੂ 
ਝਗੜਨਾ ਸੋਭਦਾ ਨਹੀ, ਸਗੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣੀਦਾ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਤੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਭੂ 
| ਬਣਨਾ ਵੀ ਇਕ ਵਿਸੇਸ ਗੁਣ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਰਿ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੫ ਦੁਪਦੇ ਪੜਤਾਲ ॥ [| 
੧ਓਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਜਪਿ ਮਨ. ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸਰੋ ਜਗਜੀਵਨੋ, ] 
1 ਮਨ ਮੋਹਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ, ਮੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਟੇਕ, ਸਭ ਦਿਨਸੁ ਸਭ ॥ 
][ ਰਾਤਿ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਉਪਮਾ ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ ਅਨਿਕ, ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਭੂੰ 
][ ਸੁਕ ਨਾਰਦ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ, ਤਵ ਗੁਨ ਸੁਆਮੀ, ; ਗਠਿਨ ਨ ਜਾਤ॥ ਤੂ ਹਰਿ ਬੇਅੰਤੁ, ॥ 
|[ ਤੂ ਹਰਿ ਬੇਅੰਤੁ. ਤੂੰ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜਾਨਹਿ ਆਪਨੀ ਭਾਂਤਿ॥੧॥ | 
[[ ਹਰਿ ਕੈ ਨਿਕਟਿ ਨਿਕਟਿ, ਹਰਿ ਨਿਕਟ ਹੀ ਬਸਤੇ, ਤੇ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਾਯੂ, ਹਰਿ [| 
| ਭਗਾਤ॥ ਤੇ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ. ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਲਿ ਮਿਲੇ, ਜੈਸੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਲਲੈ ਹੂ 
[| ਸਲਲ ਮਿਲਾਤਿ॥੨॥੧॥੮॥ ਹ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਜਗੰਨਾਥ-ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ । ਜਗਦੀਸਰੋ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਰ । 
ਜਗਜੀਵਨੌ-ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ । ਮਨ ਮੋਹਨ-ਮਨ ਦੇ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਉਪਮਾ-ਵਡਿਆਈ । ਅਨਿਕ-ਅਨੋਕਾਂ। ਗੁਨ ਗਾਵਤ-ਗੁਨ ਗਾਂਦਿਆਂ। ਸੁਕ-ਸੁਕਦੇਵ ਰਿਸ਼ੀ । 
ਨਾਰਦ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ । ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿ ਹੋਰ ਦੇਵਤੇ। ਤਵ-ਤੇਰੇ। ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। 
ਗਨਿਨ ਨ ਜਾਤ-ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਜਾਨਹਿ-ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਭਾਤਿ-ਤਰੀਕਾ, ਭਾਵ ਮਰਯਾਦਾ ।੧ । 

ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਬਸਤੇ-ਵਸਦੇ। ਭਗਾਤ-ਭਗਤ । ਰਲਿ ਮਿਲੋ-ਰਲ ਕੇ ਮਿਲ ਗਏ. ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ 
ਗਏ । ਜੈਸੇ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਸਲਲੈ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਸਲਲ ਮਿਲਾਤਿ-ਪਾਣੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੨।੧। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਜਗਤ ਦਾ ਈਸੁਵਰ. ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਜੋ ਸਭ ਦਾ) ਮਨ 
ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਸ) ਨਾਲ (ਮੇਰੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪ । ਹੇ ਹਰੀ! ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਤੇ 
ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਮੈਂ (ਕੇਵਲ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੀ ਓਟ ਲਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਹਰੀ! (ਆਪ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਅਨੇਕ ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ) ਸੁਕਦੇਵ, ਨਾਰਦ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ 
ਅਨੇਕਾਂ ਨੇ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ (ਤੇਰੀ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾਈ), ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਤੇਰੇ (ਗੁਣ ਸਾਥੋਂ) ਗਿਣੇ ਹੀ ਨਹੀ 
ਜਾ ਸਕਦੇ । ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ! ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ 
(ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨੇੜੇ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਹਨ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਉਹ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨।੧।੮। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ, ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੋ ਤੇ ਉਪਦੇਸ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪ । ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨੇੜੇ 
ਵਸਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਹਰੀ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ 
ਪ੍੍‌ਰਨਾ ਇੱਤੀ ਜਾਏ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਜੀਵ ਮਾਲਕ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉ ਉਹ ਮਾਇਆ ਨਾਲੋਂ 
ਟੁਟਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਜੁੱਟਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਨਰਹਰੇ ਨਰਹਰ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਸਗਲ 
ਦੇਵ ਦੇਵਾ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਾ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਰਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ 
ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ, ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤੇ, ਤਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਵਾਜੇ ਪੰਚ 
ਸਬਦ, ਵਡ ਭਾਗ ਮਥੋਰਾ॥ ਤਿਨ ਜਨ ਕੇ ਸਭਿ ਪਾਪ ਗਏ, ਸਭਿ ਦੋਖ ਗਏ, ਸਭਿ 
ਰੋਗ ਗਏ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਗਏ, ਤਿਨ ਜਨ ਕੇ, ਹਰਿ ਮਾਰਿ ਕਢੇ 
ਪੰਚ ਚੋਰਾ॥੧॥ ਹਰਿ ਰਾਮ ਬੋਲਹੁ ਹਰਿ ਸਾਧੂ, ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੂ, ਜਗਦੀਸੁ 
ਜਪਹੁ, ਮਨਿ ਬਚਨਿ ਕਰਮਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧੂ, ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧੂ॥ ਹਰਿ ਰਾਮ 
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ਬੋਲਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਬੋਲਿ, ਸਭਿ ਪਾਪ ਗਵਾਧੂ॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਗਰਣੁ ਕਰਹੁ. ਸਦਾ ਊ 
ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ, ਜਪਿ ਜਗਦੀਸ੍ੋੋਰਾ॥ ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ, ਸਭੈ ਫਲ ਪਾਵਹੁ, ਊ 
| ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ ਕਾਮ ਮੋਖੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਿਲੇ, ਹਰਿ ਭਗਤ ॥ 
। ਤੋਰਾ॥੨॥੨॥੯॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ । 


ਫੁਟਕਲ: ਜਗਦੀਸੋਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜਗਦੀਸੋਰਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ, 'ਜਗਦੀਸੁਰਾ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਨਰਹਰੇ-ਨਰ ਸਿੰਘ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ। ਸਗਲ ਦੇਵ ਦੇਵਾ-ਸਾਰੇ 
( ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵ । ਮੋਰਾ-ਮੇਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ-ਜਿਸ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਪੰਚ ਸਬਦੁ-ਪੰਜ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸਬਦ ਭਾਵ 
| ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਵਾਜੇ । ਮਥੋਰਾ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਸਭਿ ਦੋਖ-ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ। ਪੰਚ ਚੋਰਾ-ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) 
| ਚੋਰ ।੧। 
| ਹਰਿ ਸਾਧੂ-ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧ ਜਨ!। ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਬਚਨਿ-ਬਚਨ ਕਰਕੇ । ਕਰਮਿ-ਕਰਮ 
ਉ$ ਕਰਕੇ। ਹਰਿ ਆਰਾਧੂ-ਹਰੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ। ਗਵਾਧੂ-ਦੂਰ ਕਰੋ । ਨਿਤ-ਸਦਾ ਹੀ। ਜਾਗ੍ਰਣ 
| ਕਰਹੁ-ਜਾਗਦੇ ਰਹੁ ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹੁ । ਜਗਦੀਸੋਰਾ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਧਰਮੁ-ਆਪਣੇ ਨੇਮਾਂ ਵਿਚ ਪੱਕਾ 
 ਹੋਣਾ। ਅਰਥੁ- ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਣਤਾ । ਕਾਮ-ਕਾਮਨਾ ਵਿਚ ਸਲਫਤਾਵਾਂ । ਮੋਖੁ-ਮੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ 
੬ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ । ਤੋਰਾ-ਤੇਰਾ ।੨। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਜੋ) ਨਰ ਹਰੀ ਨਰਸਿੰਘ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ. (ਉਹ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਹਰੀ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦੇਵਤਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ | 
[ (ਪਿਆਰਾ) ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ) ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਭਾਵ (ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਪੰਜ (ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ) ਸਬਦ ਵਜ ਰਹੇ 
ਹਨ (ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ, ਕਾਮ, ਕੋ੍‌ਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
ਅਹੰਕਾਰ (ਨਾਸ ਹੋ) ਗਏ ਹਨ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਓਹਨਾਂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪੰਜ ਚੋਰ ਮਾਰ ਕੇ (ਬਾਹਰ) ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ 
ਹਨ।੧। 

ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨੋ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲੋ (ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ), ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨੋ! ਜਗਤ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਜਪੋ. ਮਨ ਕਰਕੇ, ਬਚਨ ਕਰਕੇ, ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਨਾਮ ਦੀ) ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੋ ਹੈ ਸਾਧੂ ਜਨੋ 

| (ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਕਮਾਉ)। ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਾਮ ਬੋਲ ਕੇ, ਹਰੀ ਰਾਮ ਬੈਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ 
ਲਵੋਗੇ। (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦਾ ਜਾਗਣਾ ਕਰੋ (ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕਾ ਵਲੋਂ) ਸੁਚੇਤ ਹੋਵੋ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
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ਕਰ ਲਵੋਗੇ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ! (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਮਿਲੇ (ਜੁਲੋ) ਹਨ ਰਿ 
(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ ।੨।੨।੯। 


ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉ 


(ਹੈ ਸਾਧੂ ਜਨੋ! ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਪਾ ਲਵੋਗੇ, ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ. ਮੋਖ (ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਹਾਸਲ ਭੂ 


ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਕਿਉਂਕਿ 1 


ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਪੰਜ-ਚੋਰ ਕਾਮ, ਰ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਮਾਰ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜਗਿਆਸ਼ੂਆਂ ਨੂੰ 'ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਗਰਣ ਕਰਹੁ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਜਪਿ ਤੂ 
ਜਗਦੀਸੋੋਰਾ' ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:- [॥ 
੧. ਜਾਗਤ ਰਹੇ ਤਿਨੀ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਸਬਦੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ॥ [ਪੰ ੫੯੯ ਭੂ 

੨. ਜਾਗੜੁ ਰਹੈ ਸੁ ਕਬਹੁ ਨ ਸੋਵੈ॥ ਤੀਨਿ ਤਿਲੋਕ ਸਮਾਧਿ ਪਲੋਵੈ॥ __ ਪਿੰ. ੯੭੪ ਹੂ 

ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰਾਸ ਸੁਰਖਿਅਤ ਰਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । [ਤੈ 

ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਫਲ ਕੇਵਲ ਚਾਰ-ਪਦਾਰਥ ਹੀ ਨਹੀ, ਸੰਸਾਰੀ ਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਉ 
ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਫਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਬੀ-ਭਗਤ ਓਹੀ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਭੂ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ। | 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਮਾਧੋ ਮਧੁਸੂਦਨੋ ਹਰਿ ਸ੍ਰੀਰੰਗੋ. ਪਰਮੇਸਰੋ, [| 
ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ ਸਭ ਦੂਖਨ ਕੋ ਹੰਤਾ, ਸਭ ਸੂਖਨ ਕੋ ਦਾਤਾ, । 
ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਗੁਨ ਗਾਓਂ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਘਟਿ ਘਟੇ ਘਟਿ ਬਸਤਾ, ਹਰਿ ] 
ਜਲਿ ਥਲੇ ਹਰਿ ਬਸਤਾ, ਹਰਿ ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰਿ ਬਸਤਾ, ਮੈ ਹਰਿ ਦੇਖਨ ਕੋ ਚਾਓਂ॥ ][ 
ਕੋਈ ਆਵੈ ਸੰਤੋ, ਹਰਿ ਕਾ ਜਨੁ ਸੰਤੋ, ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਨੁ ਸੰਤੋ, ਮੋਹਿ ਮਾਰਗੁ |[ 
ਦਿਖਲਾਵੈ॥। ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ, ਹਉ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਪਾਓ॥੧॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਹਰਿ ] 
ਮਿਲਿਆ, ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਤੇ ਮਿਲਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ .[ 
ਆਨੰਦ ਭਏ, ਸੈ ਦੇਖਿਆ ਹਰਿ ਰਾਉਂ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਭਈ, ਹਰਿ ਕੀ ] 
ਕਿਰਪਾ ਭਈ, ਜਗਦੀਸੁਰ ਕਿਰਪਾ ਭਈ॥ ਮੈ ਅਨਦਿਨੋ ਸਦ ਸਦ ਸਦਾ, ਹਰਿ ] 
( ਜਪਿਆ ਹਰਿਨਾਓ।੨॥੩॥੧੦॥ ਹ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਧੋਵਾਂ.ਪਾਉ.ਮੈਂ. ਹਰਿਨਾਓ । 


[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੧ 


ਹ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪॥ ਜਪਿ ਮਨ ਨਿਰਭਉ॥ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਦਾ ਸਤਿ॥ 
| ਨਿਰਵੈਰੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ॥ ਆਜੂਨੀ ਸੰਭਉ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਅਨਦਿਨੋ ਧਿਆਇ ਭੂ 
[ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨਿਰਾਹਾਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕਉ, ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕਉ, ਭ 
[ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ, ਸਿਧ ਜਤੀ ਜੋਗੀ. ਤਟ ਤੀਰਥ ਪਰਭਵਨ ਕਰਤ, ਰਹਤ 
ਨਿਰਾਹਾਰੀ॥ ਤਿਨ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਪਈ, ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਵਤੁ | 
ਬਨਵਾਰੀ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੇ ਹੋ ਸੰਤ ਭਲੇ, ਤੇ ਊਤਮ ਭਗਤ ਭਲੇ, ਜੋ ਭਾਵਤ ਹਰਿ ] 
ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ॥ ਜਿਨ ਕਾ ਅੰਗੁ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨ ਕੀ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪੈਜ 
ਸਵਾਰੀ।੨॥੪॥੧੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਭਉ-ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਵੈਰੁ-ਵੈਰ ਤੋਂ ਤ 
ਰਹਿਤ । ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ-ਮੋਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ । ਆਜੂਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸੰਭਉ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ] 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ । _ਅਨਦਿਨੌ-ਹਰ _ ਰੋਜ਼ । _ਨਿਰੰਕਾਰ-ਆਕਾਰ _ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। _ਨਿਰਾਹਾਰੀ-ਅਹਾਰ _ ਤੋਂ ॥ 
ਰਹਿਤ ।੧।ਰਹਾਉ । ਭੂ 

ਕਉ-ਲਈ। ਕੋਟਿ ਤੇਤੀਸ-ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤੇ । ਸਿਧ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਭੂ 
॥ ਜਤੀ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਰਖਣ ਵਾਲੇ । ਤਟ-ਤੀਰਥ ਦੇ ਨੇੜੇ. ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਤੇ । ਪਰਭਵਨ ਭਰ 
ਕਰਤ-ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਹਤ ਨਿਰਾਹਾਰੀ-ਬਿਨਾ ਕੁਝ ਖਾਣ ਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਥਾਇ ਪਈ-ਕਬੂਲ ਪਈ, ਤ 
ਪਰਵਾਣ ਹੋਈ । ਬਨਵਾਰੀ-(ਸੰਸਾਰ) ਜੰਗਲ ਦਾ ਮਾਲਕ ।੧। ਹੈ 

ਹੋ-ਹੇ ਭਾਈ!। ਭਲੇ-ਚੰਗੇ। ਤੇ-ਓਹ। ਜੋ _ਭਾਵਤ-ਜਿਹੜੇ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ _ਹਨ। ਰਾਮ ਊ 
ਮੁਰਾਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ । ਅੰਗੁ-ਪਖ । ਪੈਜ-ਇਜੁਤ ।੨। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਉਸ) ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ (ਜੋ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਹੈ, ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਭੂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੂੰ ਉਸ) ਅਕਾਰ ਰਹਿਤ ਤੇ ਆਹਾਰ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਤ 
ਕਰ ।੧।ਰਹਾਉ । ਤੂ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ੂਨ ਲਈ, ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਲਈ, 0੬0 | 
ਅਤੇ ਜੋਗੀ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਉਤੇ ਰਹਿੰਦੇ, ਭਉਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਅਤੇ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ] 
ਕਬੂਲ ਪਈ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧। [1 

(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਓਹ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਚੰਗੇ ਹਨ, ਓਹ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਰਾਮ ਮੁਰਾਰੀ 
ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਖ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਸਵਾਰੀ ਭਾਵ ਰਖੀ ਹੈ ।੨।੪।੧੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੨ 


ਪਿਛਲੇ ਸਬਦ ਵਾਂਗ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ। ਜ਼ਿਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ । ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਚੋਂ ਮੂਲ-ਮੰਤਰ ਦੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ 


ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, ਓਨਾਂ ਦੀ | 
1 ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਪਈ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸਦਾ ਪੱਖ ਮਾਲਕ ਆਪ ਪੂਰਦਾ 
( ਹੈ ਭਾਵ ਸਾਥ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਪੈਜ ਸਵਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧. ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਆਪਿ ਸਹਾਈ॥ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ ਬਾਪ ਜੈਸੇ ਮਾਈ॥ ___ ਪਿ. ੨੦੨ 
੨. ਚਰਣ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਹਰਿ ਦਾਸਹ ਪੈਜ ਰਖਾਈਐ॥ ਪੰ. ੫੦੦ 


[| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਗੋਵਿੰਦੁ ਹਰਿ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਣੀ 
|[ ਨਿਧਾਨੁ. ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਾ ਪ੍ਰਭੋ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਹਰਿ ਬੋਲਿ, ਹਰਿ _ਪੁਰਖ਼ੁ 
[| ਅਬਿਨਾਸੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਸੋ ਪੀਐ ਜਿਸੁ 
[| ਰਾਮੁ ਪਿਆਸੀ॥ ਹਰਿ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਕਰਿ ਮੇਲੈ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸੋ 
ਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਚਖਾਸੀ॥੧॥ ਜੋ ਜਨ ਸੇਵਹਿ ਸਦ ਸਦਾ ਮੇਰਾ ਹਰਿ 
[| ਹਰੇ, ਤਿਨ ਕਾ ਸਭੁ ਦੂਖੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਸੀ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਲਏ ਤਾਂ ਜੀਵੈ, 
| ਜਿਉ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਜਲਿ ਪੀਐ ਤ੍ਰਿਪੜਾਸੀ॥੨॥੫॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵਹਿ, ਜਿਉਂ । 

ਪਦ __ਅਰਥ: _`ਗੁਣੀ _ ਨਿਧਾਨੁ-ਗੁਣਾ _ਦਾ _ ਖਜ਼ਾਨਾ। _ ਪ੍ਰਭੋ-ਪ੍ਰਭੂ, ਮਾਲਕ । 
ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ-ਰਹਿਤ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਸੋ ਪੀਐ-ਉਹ ਪੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੁ ਰਾਮੁ ਪਿਆਸੀ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਰਾਮ ਪਿਲਾਏਗਾ । 
ਚਖਾਸੀ-ਚੱਖੇਗਾ ।੧। 
ਸੇਵਹਿ-ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਭਰਮੇ ਭਉ-ਵਹਿਮ ਤੇ ਡਰ। ਜਾਸੀ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । 
ਚਾਤ੍੍‌ਕ-ਪਪੀਹਾ । ਜਲਿ ਪੀਐ-ਪਾਣੀ ਪੀਣ ਨਾਲ। ਤਿਿਪਤਾਸੀ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂ) ਹਰੀ ਗੋਵਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ, (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ 
ਸਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਉਸ) ਨਾਸ-ਰਹਿਤ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ।੧।ਰਹਾਉਂ । 
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(ਹੇ ਮਨ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਹ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ( 
ਓਹੀ ਜੀਵ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਪਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
$ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਚੱਖਦਾ ਹੈ ।੧। 
| (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ!) ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਉ ਦੁਖ, ਵਹਿਮ ਤੇ ਡਰ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਪਪੀਹਾ ਪਾਣੀ (ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ) ਪੀ ਕੇ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨।੫।੧੨। 

੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੜਤਾਲ ਦਾ ਅਰਥ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਇਕ ਗਲ ਨੂੰ ਦੁਹਰਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਪੜਤਾਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ 
ਕਿ ਤਬਲੇ ਦੀ ਤਾਲ ਨੂੰ ਬਦਲਨਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ 


'ਊਊ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਡ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਪਿਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਤੇ ਭਰਮ ਆਦਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਸਿਰੀ ਰਾਮੁ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ ਰਾਮੁ॥ ਸਤਿ 
ਸਤਿ ਰਾਮੁ॥ ਬੋਲਹੁ ਭਈਆ ਸਦ ਰਾਮ ਰਾਮੁ, ਰਾਮੁ ਰਵਿ ਰਹਿਆ 
ਸਰਬਗੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਾਮੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, ਆਪੇ ਸਭੁ ਕਰਤਾ, ਰਾਮੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, 
ਆਪਿ ਸਭੜਤੁ ਜਗੇ॥ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਮੇਰਾ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਇ. ਸੋ 
ਜਨੁ ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵਲਾਗੇ॥੧॥ ਰਾਮਨਾਮ ਕੀ ਉਪਮਾ ਦੇਖਹੁ ਹਰਿ ਸੰਤਹੁ, ਜੋ 
॥ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ ਪਤਿ ਰਾਖੈ, ਵਿਚਿ ਕਲਿਜੁਗ ਅਗੇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਾ ਅੰਗੁ 

ਕੀਆ ਮੇਰੈ ਰਾਮ ਰਾਇ, ਦੁਸਮਨ ਦੂਖ ਗਏ ਸਭਿ ਭਗੇ॥੨॥੬॥੧੩॥ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਰੀ-ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ । ਰਾਮ ਰਮਤ-ਉਹ ਰਾਮ ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਭਈਆ-ਹੇ ਭਾਈ!। ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸਰਬਗੇ-ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸਭਤੁ-ਸਭ ਥਾਈਂ । ਜਗੇ-ਜਗ ਵਿਚ । ਰਾਮ ਰਾਇ-ਰਾਮ ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । ਲਿਵ 
ਲਾਗੇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ।੧। 

ਉਪਮਾ-ਵਡਿਆਈ । ਪਤਿ-ਇਜੁਤ । ਕਲਿਜੁਗ ਅਗੇ-ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ । ਅੰਗੁ-ਪੱਖ, ਸਾਥ । 
ਉ ਮੇਰੈ ਰਾਮ ਰਾਇ-ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ। ਗਏ ਸਭਿ ਭਗੇ-ਸਭ ਭਜ ਗਏ, ਦੌੜ ਗਏ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! ਸਿਰੀ ਰਾਮ (ਪਰਮੇਸਰ) ਨੂੰ ਜਪੁ, (ਜਿਹੜਾ) ਰਾਮ ਸਭ ਵਿਚ ਰਮਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਰਾਮ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਸਦਾ (ਉਸ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲੋ 
(ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਜੋ) ਰਾਮ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਤੇ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
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। (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਰਾਮ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, ਸਭ ਨੂੰ (ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਰਾਮ ਹੈ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਭਉ (ਸਾਰੇ) ਜਗ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਮੇਰਾ (ਰਾਮ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖੋ. ਜੋ ਕਲਜੁਗ ਦੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਅੱਗ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ) 
ਭ ਭਗਤ ਜਨ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਨ ਦਾ ਪਖ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
] ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਭਜ ਗਏ ਹਨ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ 


॥[ ਹਨ।੨।੬।੧੩। 

[1 ਇਥੇ ਪੜਤਾਲ ਵਾਲੇ ੬ ਸੁਬਦ ਸਮਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੇ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਸੁਰ ਇਕੋ ਹੈ, ਮਨ ਨੂੰ 
ਤੂ ਪ੍ਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਦੇਣੀ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਨੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਹਉ ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਅੱਗ ਚੋਂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

] ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮੂਰਤਿ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ ਅੰਤਰਿ ਪਿਆਸ 
|[ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਉ ਜਲ ਕੀ. ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਕਦਿ ਪਾਂਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਾਥਾਂ ਕੋ | 
॥[ ਨਾਥੁ, ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ, ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਹਰਿਨਾਉ॥ ਜਾ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ 
॥ ਪਾਈ ਤਿਸੁ ਤੁ ਦੇਹਿ ਅਸਰਾਉ॥੧॥ ਨਿਧਰਿਆ ਧਰ, ਨਿਗਤਿਆ ਗਤਿ, 
|[ ਨਿਥਾਵਿਆ ਤੂ ਥਾਉ॥ ਦਹਦਿਸ ਜਾਂਉ ਤਹਾਂ ਤੂ ਸੰਗੇ, ਤੇਰੀ ਕੀਰਤਿ ਕਰਮ | 
| ਕਮਾਉ॥੨॥ ਏਕਸੁ ਤੇ ਲਾਖ, ਲਾਖ ਤੇ ਏਕਾ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹਿ ਨ ਊ 
ਸਕਾਉ॥ ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ, ਤੇਰੀ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਪਾਈਐ, ਸਭੁ ਤੇਰੋ ਖੇਲੁ ਦਿਖਾਉ॥੩॥ ਭੂ 
ਸਾਧਨ ਕਾ ਸੰਗੁ. ਸਾਧ ਸਿਉ ਗੋਸਟਿ, ਹਰਿ ਸਾਧਨ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ॥ ਜਨ । 

ਨਾਨਕ ਪਾਇਆ ਹੈ ਗੁਰਮਤਿ, ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਉਂ, ਜਿਉਂ. ਅਨਾਥਾਂ, ਨਾਉਂ, ਦੇਹਿ, ਨਿਧਰਿਆਂ, ਨਿਥਾਵਿਆਂ, ਥਾਉਂ, ਕਮਾਉਂ, 
][ ਸਕਾਉਂ, ਨਹੀ, ਦਿਖਾਉਂ. ਸਿਉਂ, ਲਾਉਂ । ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਰਤਿ-ਰੂਪ, ਹਸਤੀ, ਜੋਤਿ । ਕਉ-ਤੋਂ । ਬਲਿ ਜਾਉ-ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ੪ 


| ਅੰਤਰਿ-(ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ । ਪਿਆਸ-ਤ੍ਰੋਹ ਤਾਂਘ । ਚਾਤ੍੍‌ਕ ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹੇ ਨੰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਫਲ । 
ਭੀ ਦਰਸਨੁ-ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ । ਕਦਿ-ਕਦੋਂ । ਪਾਉ--ਪਾਵਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । ਤੂ 
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ਅਨਾਥਾ ਕੋ ਨਾਥ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ-ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਹਰਿ ਨਾਉ-ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ । ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ ( (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ। 
ਤਿਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ । ਤੂ ਦੇਹਿ ਅਸਰਾਉ-ਤੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ।੧। 
| ਨਿਧਰਿਆ ਥਿਰੁ-ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ । ਨਿਗਤਿਆ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਉ ਗਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਨਿਥਾਵਿਆ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ। ਦਹਦਿਸ-ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ । ਜਾਉ-ਮੈਂ 
ਉ ਜਾਵਾਂ। ਤਹਾ-ਉਥੇ । ਸੰਗੇ-ਨਾਲ ਹੈ । ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ।.ਕਮਾਉ-ਮੈਂ ਕਮਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। 
ਏਕਸੁ ਤੇ-(ਤੇਰੇ) ਇਕ ਤੋਂ ਹੀ । ਲਾਖੁ-ਲੱਖਾਂ ਜੀਵ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ । ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ । ਕਹਿ ਨ 
ਭ ਸਕਾਉ-ਆਖ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਖੇਲੁ-ਤਮਾਸਾ । ਦਿਖਾਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ।੩। 

ਗੋਸਟਿ-ਗੋਸ਼ੁਟੀ, ਵਿਚਾਰ ਵਟਾਂਦਰਾ । ਹਰਿ ਸਾਧਨ-ਹਰੀ ਸਾਧਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਨਾਲ । ਲਿਵ ਲਾਉ-ਮੈਂ 
ਲਿਵ ਲਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । ਮਨਿ ਚਾਉ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ (ਉਲਾਸ) ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਸਤੀ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ (ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ 
ਵਾਲੇ) ਪਾਣੀ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਇਹ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਦਰਸਨ ਮੈਂ ਕਦੋਂ ਪਾਵਾਂਗਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਗੁਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ) ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਭਗਤਿ 
ਵਛਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ)। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ 
$ ਰਖਿਆ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਉਸ ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਗਤੀ ਹੀਣਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਊ ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਥਾਂ-ਟਿਕਾਣਾ (ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ) । ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ (ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੀ) ਮੈਂ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ) ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੨। 
ਰਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਇਕ ਤੋਂ ਲਖਾਂ (ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਬਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਲਖਾਂ (ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ) ਤੋਂ (ਫਿਰ ਤੂੰ) ਇਕ 
॥ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ) ਤੇਰੀ ਗਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਮੈਂ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀ 

ਲਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਸਭ ਤੇਰਾ ਖੇਲ (ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੀ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ।੩। 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਸਾਧਾਂ-ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਧਾਂ ਨਾਲ ਹੀ (ਗਿਆਨ) ਗੋਸ਼ਟੀ 

(ਵਿਚਾਰ-ਵਟਾਂਦਰਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ) ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ 
ਉ ਜੋੜਦਾ ਹਾਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਹਰੀ! (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ ਦਿਓ (ਨਿਹਾਲ ਕਰੋ ਜੀ) ।੪ ।੧ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਤੱਖ ਹਰੀ ਦੀ ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਈਏ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਨਿਤਾਣਿਆਂ, ਨਿਥਾਵਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਭਗਤ-ਵਛਲ ਹੈ । ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਹੈ, ਫਿਰ ਏਕ ਹੈ । 

ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਸਾਧ ਜਨਾ ਦਾ ਸੰਗ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ-ਗੋਸੁਟੀ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ 
ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ, ਬਸ ਇਹੋ ਹੀ 'ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਮਨਿ ਚਾਉ' ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ । 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ॥ ਕਰਤ ਬੁਰਾਈ. 
। ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਛਪਾਈ. ਸਾਖੀ ਭੂਤ ਪਵਾਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬੈਸਨੋ ਨਾਮੁ, ਕਰਤ ਖਟ 
ਕਰਮਾ, ਅੰਤਰਿ ਲੋਭ ਜੂਠਾਨ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਤੇ, ਛੂਥੇ ਸਭ | 
| ਅਗਿਆਨ॥੧॥ ਕਰਹਿ ਸੋਮ ਪਾਕੁ, ਹਿਰਹਿ ਪਰ ਦਰਬਾ, ਅੰਤਰਿ ਝੂਠ ਗੁਮਾਨ॥ 
| ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਣਹਿ, ਬਿਆਪੇ ਮਨ ਕੈ ਮਾਨ॥੨॥ ਸੰਧਿਆ ਕਾਲ 
। ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਵਰਤਾ, ਜਿਉ ਸਫਰੀ ਦੰਫਾਨ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁਲਾਏ ਊਝੜਿ ਪਾਏ, ਨਿਹਫਲ 
। ਸਭਿ ਕਰਮਾਨ॥੩॥ ਸੋ ਗਿਆਨੀ ਸੋ ਬੈਸਨੌ ਪੜ੍ਹਿਆ, ਜਿਸੁ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ 
| ਭਗਵਾਨ॥ ਉਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਉਧਰਿਆ ਸਗਲ 
| ਖਿਸਨ॥੪॥ ਕਿਆ ਹਮ ਕਥਹ, ਕਿਛੁ ਕਥਿ ਨਹੀ ਜਾਣਹ, ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ 
[[ ਬ੍ੇਲਾਨ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੀ ਧੂਰਿ ਇਕ ਮਾਂਗਉ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਇਓ 
।_ਸਰਾਨ॥੫॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਤੂ ਫੁਟਕਲ: (ਓ) ਨਿਹਫਲ ਸਭਿ ਕਰਮਾਨ' ਨੂੰ 'ਨਿਹ ਫਲ ਸਭਿ ਕਰ'ਮਾਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਤ 
ਭੂ ਹੈ। 

1 (ਅੰ) 'ਉਨਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਓਨਿ' ਅਤੇ 'ਬੋਲਾਨ' ਪਦ ਨੂੰ 'ਬੁਲਾਨ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ-(ਦਿਲ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਜਾਨ-ਜਾਣੀ-ਜਾਣ, ਸਿਆਣਾ। ਭ 
ਮਾਨੁਖ ਤੇ-ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ। ਛਪਾਈ-ਲੁਕਾਈ (ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ)। ਸਾਖੀ-ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ । ਭੂਤ-ਵਾਂਗੂੰ. ਸਮਾਨ । 1 
ਹੈ _ਪਵਾਨ-ਪਉਣ, ਹਵਾ ।੧।ਰਰਾਉ । ਭੂ 
ਰਿ ਵੇਸਨੋ-ਵੈਸ਼ਨੋ। ਖਟ ਕਰਮਾ-ਛੇ ਕਰਮ । ਜੂਠਾਨ-ਜ਼ੁਠ । ਅਗਿਆਨ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ੧ 
੍ ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੋਮ ਪਾਕੂ-ਆਪਣੇ ਹਥੀ ਭੋਜਨ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਣਾ । ਹਿਰਹਿ-ਜ਼ੁਰਾਂਦੇ ਹਨ। | 
1 ਪਰਦਰਬ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ, ਮਾਲ। ਗੁਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ । ਬਿਧਿ-ਜੁਗਤੀ, ਮਰਯਾਦਾ । ਬਿਆਪੈ-ਲਗੇ ਹੋਏ, ਫਸੇ ਤੈ 
ਭੂ ਹੋਏ। ਮਨ ਕੈ ਮਾਨ-ਮਨ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ।੨। : 
ਭਿ ਸੰਧਿਆ ਕਾਲ-ਭਿੰਨ) ਸਮੇਂ ਸੰਧਿਆ। ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਵਰਤਾ-ਸਾਰੇ ਵਰਤ ਭੀ (ਰਖਦੇ ਹਨ) । 
ਹ ਜਿਉ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਸਫਰੀ-ਸਫ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਫਿਰ ਟੁਰ ਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਕਮਾਣ ਵਾਲਾ ਮਦਾਰੀ) । [1 
1 ਦੰਫਾਨ-ਦੰਭ ਪਾਖੰਡ, ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਝੜਿ-ਕੁਰਾਹੇ । ਨਿਹਫਲ-ਵਿਅਰਥ । ਕਰਮਾਨ-ਕਰਮ ।ਤ। 
| ਗਿਆਨੀ-ਗਿਆਨਵਾਨ। ਪੜਿਆ-ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਪੰਡਿਤ) । ਕਹੀ-ਕੀਤੀ। ਓਨਿ-ਉਸ ਨੇ। 
ਹੂ _ਸੇਵਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ । ਪਰਮਪਦੁ-ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ । ਉਧਰਿਆ-ਤਰ ਗਿਆ। ਬਿਸ੍ਹਾਨ-ਵਿਸੁਵ, ਭੂ 
ਭਉ ਸੰਸਾਰ।੪। 
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ਕਥਹ-ਅਸੀ ਆਖੀਏ। ਕਥਿ ਨਹੀ ਜਾਣਹ-ਅਸੀਂ ਕਹਿਣਾ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ। ਬੋਲਾਨ-(ਉਚਾਰਨ 
ਭ 'ਬਲਾਨ' ਕਰਨਾ ਹੈ) ਬੋਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਧੂਰ-ਚਰਨ ਧੂੜ । ਮਾਂਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਪਇਓਂ ਸਰਾਨ-ਸ਼ੁਰਨ ਪਿਆ 
ਉ ਹੈ।੫। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। (ਮਨੁੱਖ) ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ 
ਬੁਰਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ) ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ) ਹਵਾ ਵਾਂਗੂੰ (ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ 
॥ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। : 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਵੈਸਨੋ (ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਹੱਥੋਂ ਬਣਿਆ ਭੋਜਨ ਨਹੀ 

ਛੱਕਦਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਛੇ ਕਰਮ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਦੀ ਜੂਠ (ਲਗੀ 
ਉ ਹੋਈ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ ਸਭਾ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ) ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਉ ਕਾਰਨ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੈਸ਼ਨੋ ਅਖਾਣ ਵਾਲੇ) ਆਪਣੀ ਹਥੀ ਆਪਣਾ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ (ਪਰ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਝੂਠ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ (ਵਸਦਾ ਹੈ) । (ਓਹ) 
ਉ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਤੇ, ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ।੨। 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਹੇ ਵੈਸੁਨੋ) ਤਿੰਨ ਸਮੇਂ ਸੰਧਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਵਰਤ ਰਖਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਓਹਨਾਂ 
ਊ ਦਾ ਸਾਰੇ ਕਰਮ) ਸਫਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਫਿਰ ਟੁਰ ਕੇ ਰੋਜ਼ੀ ਕਮਾਣ ਵਾਲੇ ਮਦਾਰੀ) ਦੇ ਤਮਾਸੇ ਵਾਂਗ ਹਨ। 
॥ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਭੁਲਾ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਏ ਹਨ (ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ) ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਹੀ ਨਿਸਫਲ 
ਹਨ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗਿਆਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੈਸਨੋ (ਭਗਤ ਹੈ, ਓਹੀ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਪੰਡਿਤ) 
ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ 
ਦਰਜਾ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਤਰ ਗਿਆ ਹੈ ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸੀ (ਜੀਵ) ਕੀ ਕਥਨ ਕਰੀਏ? ਅਸੀ ਕੁਝ ਆਖਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਵੇਂ 
ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਅਸੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ । (ਹੇ ਹਰੀ! ਆਪ ਪਾਸੋਂ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਇਕ ਚਰਨ- 
ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਦੀ) ਸਰਨ ਪਿਆ ਹੈ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿਓ) ।੫1੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਕਰਤ ਬੁਰਾਈ ਮਾਨੁਖ ਤੇ ਛਪਾਈ, ਸਾਖੀ ਭੂਤ ਪਵਾਨ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਊ % ਮਨੁੱਖ ਤੇ ਛਪਾਇ ਕਰ ਜੀਉ ਬੁਰਾਈ ਕਰਤਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਸਾਖੀ ਭੂਤ) ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਹੈ 
ਔਰ (ਪਵਾਨ) ਪਵਨ ਸਮ ਸਰਬ ਗਤ ਹੈ । ਫਸ. 
੨. __ ਬੁਰਾਈ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲੋਂ ਤਾਂ ਛੁੱਪ ਸਕੀਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਹਰੀ ਤਾਂ ਹਵਾ ਵਾਕਰ ਹਰ ਥਾਂ 
ਹਾਜ਼ੁਰ ਹੈ । ਸਾਖੀ-ਗਵਾਹ ਸ਼ਾਹਦ, ਹਾਜ਼ਰ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


॥ ੨ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹੋਰਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਕੋਈ ਭੈੜਾ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਹ ] 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤਾਂ ਪਿਛਲੇ ਬੀਤੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਅਗਾਂਹ 
ਭਵਿੱਖ ਦੇ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮਾਂ ਦਾ ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
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ਨਿਰੜੈ: ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ “ਦਾਨਵ ਦੇਵ ਫਨਿੰਦ ਨਿਸਾਚਰ ਭੂਤ ਭਵਿਖ ਉ 
ਭਵਾਨ ਜਪਹਿੰਗੇ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰੱਖ ਕੇ 'ਪਵਾਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਭਵਾਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ 
ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਪਵਾਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਵਨ ਹਨ' ਅਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤੇ ਹਨ । 

ਸੰਗਯਾ ਪਵਨ, ਵਾਯੁ. “ਰਾਜ ਰੰਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਤੁਲਿ ਪਵਾਨ'(ਸੁਖਮਨੀ) ੨. ਵਿ. ਪਾਵਨ. ਪਵਿਤ੍ਰ 
“ਸਾਖੀ ਭੂਤ ਪਵਾਨ” (ਸ.ਮ. ੫) ਤਿੰਨ ਕਾਲਾ ਨਾਲੋਂ ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਵਧੇਰੇ 


ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ। 
€) 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਫਿਤਰਤ ਹੈ ਕਿ ਕਰਦਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ ਤੇ ਦਸਦਾ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ । ਚੋਰੀ, ਜਾਰੀ ਬੁਰਿਆਈ 
ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਤਾਂ ਛਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਸਾਖੀ ਰੂਪ 
ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਬੁਰਿਆਈ ਜਾਂ ਚੰਗਿਆਈ ਕਿਵੇਂ ਲੁਕਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂ 
ਸੰਤ ਤੇ ਭੁਲੜ ਭਗਤ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਲਿਸ਼ੁਕਦੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ 
ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਹੀ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਧਰਮ-ਕਰਮ ਦੀ ਅਸਲੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ 
ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਜਾਚਕ ਬਣਿਆ ਜਾਏ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਤੇ 
ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਬ ਮੋਰੋ ਨਾਚਨੋ ਰਹੋ॥ ਲਾਲੁ ਰਗੀਲਾ ਸਹਜੇ 
ਪਾਇਓ, ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨਿ ਲਹੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੁਆਰ ਕੰਨਿਆ ਜੈਸੇ ਸੰਗਿ 
ਸਹੇਰੀ, ਪ੍ਰਿਅ ਬਚਨ ਉਪਹਾਸ ਕਹੋ॥ ਜਉ ਸੁਰਿਜਨੁ ਗ੍ਰਿਹ ਭੀਤਰਿ ਆਇਓ, ਤਬ 
ਮੁਖੁ ਕਾਜਿ ਲਜੋ॥੧॥ ਜਿਉਂ ਕਨਿਕੋ ਕੋਠਾਰੀ ਚੜਿਓ, ਕਬਰੋ ਹੋਤ ਫਿਰੋ॥ ਜਬ ਤੇ 
ਸੁਧ ਭਏ ਹੈ ਬਾਰਹਿ, ਤਬ ਤੇ ਥਾਨ ਥਿਰੋ॥੨॥ ਜਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਤਊ ਲਉ ਬਜਿਓ, 
ਮੂਰਤ ਘਰੀ ਪਲੋ॥ ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ ਊਠਿ ਸਿਧਾਰਿਓ, ਤਬ ਫਿਰਿ ਬਾਜੁ ਨ 
ਭਇਓ॥੩॥ ਜੈਸੇ ਕੁੰਭ ਉਦਕਿ ਪੂਰਿ ਆਨਿਓ, ਤਬ ਓਹੁ ਭਿੰਨ ਦ੍ਰਿਸਟੋ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਕੁੰਭੁ ਜਲੈ ਮਹਿ ਡਾਰਿਓ, ਅੰਭੈ ਅੰਭ ਮਿਲੋ॥੪॥੩॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰੰਗੀਲਾ, ਕੰਨਿਆਂ,ਜਿਉਂ,ਬਾਰਹਿਂ,ਮਹਿੱ । ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਰੋ-ਮੇਰਾ। ਨਾਚਨੋ-ਨਚਣਾ ਭਾਵ ਭਟਕਣਾ। ਰਹੋ-ਰਹਿ ਗਿਆ, ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਰਗੀਲਾ-ਸੋਹਣਾ ਲਾਲ । ਸਹਜੇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ । ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨਿ-ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ (ਪਾਵਨ) ਬਚਨ ਦੁਆਰਾ । 
ਲਹੋ-ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
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ਕੁਆਰ ਕੰਨਿਆ-ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ । ਸੰਗਿ ਸਹੇਰੀ-ਸਹੇਲੀ ਨਾਲ । ਪਿਆ ਬਚਨ-ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੀਆਂ 
ਗੱਲਾਂ । ਉਪਹਾਸ-ਹੱਸ ਹੱਸ ਕੇ। ਕਹੋ-ਕਰਦੀ ਹੈ । ਸੁਰਿਜਨ-ਭਲਾ ਪੁਰਸ਼, ਭਾਵ ਪਤੀ । ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ-ਘਰ 
ਅੰਦਰ । ਮੁਖੁ-ਮੂੰਹ । ਕਾਜਿ-ਕੱਜ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । ਲਜੋ-ਲੱਜਾ ਨਾਲ, ਸੁਰਮਾਅ ਕੇ ।੧। 

ਕਨਿਕੋ-ਸੋਨਾ । ਕੋਠਾਰੀ ਚੜਿਓ-ਕੁਠਾਲੀ, ਭਠੀ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕਬਰੋ ਹੋਤ ਫਿਰੋ-ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਸੁਧੁ-ਸੁੱਧ । ਬਾਰਹਿ-ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀਆਂ ਦਾ । ਤਬ ਤੇ-ਤਦੋਂ ਤੋਂ । ਥਾਨ ਥਿਰੋ-ਸਥਿਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 

ਜਉ-ਜਦ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ । ਦਿਨ ਰੈਨਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਤਊ ਲਉ-ਉਤਨਾ ਚਿਰ । ਬਜਿਓ-ਵਜਦਾ ਹੈ। 
ਮੂਰਤ-ਮੁਹੂਰਤ ਦੋ ਘੜੀਆਂ ਦਾ _ਸਮਾਂ। ਪਲੋ-ਪਲ। ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ-ਵਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ)। ਉਠਿ 
ਸਿਧਾਰਿਓ-ਉਠ ਕੇ ਚਲ ਪਿਆ । ਬਾਜ ਨ ਭਇਓ-ਵਜਣੋ ਰਹਿ ਗਿਆ।੩। 

ਕੁੰਭ-ਘੜਾ। ਉਦਕਿ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ । ਪੂਰਿ _ਆਨਿਓ-ਭਰ ਕੇ _ਲਿਆਂਦਾ। ਭਿੰਨ-ਵੱਖਰਾ। 
ਦ੍ਰਿਸਟੇ-ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਜਲੈ ਮਹਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਅੰਭੈ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਅੰਭ-ਪਾਣੀ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੇਰਾ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ 
ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ) ਸੋਹਣਾ ਲਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ੨ 

ਕੁਆਰੀ ਲੜਕੀ ਜਿਵੇਂ (ਆਪਣੀ) ਸਹੇਲੀ ਨਾਲ (ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਪਤੀ) ਪਿਆਰੇ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਹੱਸ ਹੱਸ 
ਕੇ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਭਲਾ ਪੁਰਸ਼ (ਉਸ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਦੋਂ (ਉਸ ਨੇ) ਲਜਿਆ ਨਾਲ 
(ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ (ਦੁਪੱਟੇ ਨਾਲ) ਕਜ ਲਿਆ।੧। 

ਜਿਵੇਂ ਸੋਨਾ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਤਿੜ ਤਿੜ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ 
ਹੈ)। (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀ ਦਾ ਸੁੱਧ (ਸੋਨਾ) ਬਣ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਸਥਿਰ ਹੋ 
ਗਿਆ) ।੨। 

ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਰਾਤ ਹੈ (ਘੜਿਆਲ) ਘੜੀ ਪਲ ਵਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਉਮਰ ਰੂਪ ਰਾਤ 
ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ) ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਦੋ ਘੜਿਆਲ ਭੀ) 
ਵਜਣੋ ਬੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ।੩ । 

ਜਿਵੇਂ ਘੜਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ ਤਦੋਂ ਉਹ ਵੱਖਰਾ ਦਿਸ ਪਿਆ, ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਜਦੋਂ 
ਉਹ ਪਾਣੀ ਦਾ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ) ਘੜਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਕੇ ਅਭੇਦ ਹੋ 


ਗਿਆ।੪।੩। 


ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਸਰਲ ਵਿਆਖਿਆ, ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 

ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਬਾਹਰਲੇ ਕਰਮਾਂ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਉਧੇੜ-ਬੁਣ ਤਦ ਤਕ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਜਦ ਤਕ ਹਰੀ ਨਹੀ 
ਮਿਲਦਾ । ਜਦ ਮਿਲ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਦਿਲ ਟਿਕਾਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਸਹਿਜ ਜਾਂ ਸਾਂਤੀ ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਜਿਵੇਂ ਵਿਆਹ ਵਾਲੀ ਕੁੜੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਅਜੇ ਮਿਲਿਆ ਨਹੀਂ, ਆਪਣੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਨਾਲ ਪਤੀ ਦੀਆਂ 
ਹਸ ਹਸ ਕੇ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜਦ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚੁਪ ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤਾੜ ਤਾੜ ਗੱਲਾਂ 
ਕਰਨ ਤੋਂ ਸ਼ੁਰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਨਾ ਜਦ ਤਕ ਸਾਫ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕੁਠਾਲੀ ਵਿਚ ਪਿਆ ਤਿੜ ਤਿੜ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦ ਬਾਰਾਂ ਵੰਨੀਆਂ ਦਾ ਹੋ ਕੇ ਸੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਫਿਰ ਨਹੀ ਹਿਲਦਾ। ਘੜਿਆਲ ਭੀ 
ਸਮੇਂ ਦੀ ਵੰਡ ਤੇ ਉਮਰ ਦੇ ਗੁਜ਼ਰਨ ਨੂੰ ਦਸਣ ਲਈ ਵਜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਮੁੱਕ ਜਾਏ 
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ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਸਮੇਂ ਦੀ ਵੰਡ ਵੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਘੜਿਆਲ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਹਥੋਂ ਡਿਗ ਕੇ ਚੁਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਦਰਿਆ ਵਿਚੋਂ ਘੜਾ ਭਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢੋ ਤਾਂ ਘੜਾ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਅਡਰਾ ਪਿਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮੁੜ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਓਂ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਘੜਾ ਵਖਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਬ ਪੂਛੇ, ਕਿਆ ਕਹਾ॥ ਲੈਨੋ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ 
ਨੀਕੋ, ਬਾਵਰੁ ਬਿਖੁ ਸਿਉ ਗਹਿ ਰਹਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਚਿਰੰਕਾਲ 
ਪਾਇਓ. ਜਾਤਉ ਕਉਡੀ ਬਦਲਹਾ॥ ਕਾਬੂਰੀ ਕੋ ਗਾਹਕੁ ਆਇਓ, ਲਾਦਿਓ 
ਕਾਲਰ ਬਿਰਖ ਜਿਵਹਾ॥੧॥ ਆਇਓ ਲਾਭੁ ਲਾਭਨ ਕੈ ਤਾਈ, ਮੋਹਨਿ ਠਾਗਉਰੀ 
ਸਿਉ ਉਲਝਿ ਪਹਾ॥ ਕਾਚ ਬਾਦਰੈ, ਲਾਲੁ ਖੋਈ ਹੈ. ਫਿਰਿ ਇਹੁ ਅਉਸਰੁ ਕਦਿ 
ਲਹਾ॥੨॥ ਸਗਲ ਪਰਾਧ. ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ, ਠਾਕੁਰੁ ਛੋਡਹ, ਦਾਸਿ ਭਜਹਾ॥ 
ਆਈ ਮਸਟਿ. ਜੜਵਤ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਜਿਉ ਤਸਕਰੁ, ਦਰਿ ਸਾਂਨਿ੍‌ਹਾ॥੩॥ ਆਨ 
ਉਪਾਉ ਨ ਕੋਊ ਸੂਝੈ, ਹਰਿ ਦਾਸਾ ਸਰਣੀ ਪਰਿ ਰਹਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਬ ਹੀ ਮਨ 
ਛੁਟੀਐ, ਜਉ ਸਗਲੇ ਅਉਗਨ ਮੇਟਿ ਧਰਹਾ।੪॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਿ ਰਹਾਂ, ਧਰਹਾਂ । 
ਫੁਟਕਲ: (6) ਸਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ 'ਭਜਹਾ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਭਜਹ' ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਤੁਕ 
ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਧਰਹਾ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਧਰਹ' ਹੈ । 
(ਅ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ 'ਜਿਵਹਾ' ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 'ਜਿ-ਵਹਾ' ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਜੋ 
ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 
(ਹ) 'ਦਰਿ ਸਾਂਨਿਹਾ' ਨੂੰ 'ਦਰਿਸਾਨਿਹਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬ ਪੁਛੇ-ਹੁਣ (ਕੋਈ) ਪੁਛੇ। ਕਿਆ ਕਹਾ-ਕੀ ਜਵਾਬ ਦਿਆਂ? ਲੈਨੋ-ਲੈਣਾ ਸੀ। 
ਨੀਕੋ-ਚੰਗਾ, ਸੋਹਣਾ, ਬਾਵਰ-ਕਮਲਾ, ਸੁਦਾਈ (ਮਨੁੱਖ) । ਬਿਖ-ਮਾਇਆ। ਗਹਿ ਰਹਾ-ਫੜੀ ਰਖਿਆ, 
ਚੰਬੜਿਆ ਰਿਹਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਦੁਲਭੁ ਜਨਮ-ਔਖਾ ਲਭਣ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ । ਚਿਰੰਕਾਲ-ਚਿਰ ਪਿਛੋਂ । ਜਾਤਉ-ਜਾ ਰਿਹਾ। 
ਬਦਲਰਾ-ਬਦਲੋ । ਕਾਬੂਰੀ-ਕਸਤੂਰੀ । ਲਾਦਿਓਂ-ਲਦ ਲਿਆ । ਕਾਲਰ-ਕੱਲਰ । ਬਿਰਖ ਜਿਵਹਾ-ਜਿਵਾਂਹ ਦੇ 
ਬੂਟੇ ।੧। 
ਲਾਭਨ ਕੈ ਤਾਈ-ਲੱਭਣ ਵਾਸਤੇ । ਮੋਹਨਿ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ । ਠਾਗਉਰੀ-ਠੱਗਣ ਵਾਲੀ ਬੂਟੀ 
(ਮਾਇਆ)। ਉਲਝਿ ਪਹਾ-ਫੱਸ ਗਿਆ। ਕਾਚ-ਕੱਚ (ਕਉਡੀਆਂ)। ਬਾਦਰੈ-ਬਦਲੇ । ਲਾਲੁ-ਨਾਮ । ਖੋਈ 
ਹੈ-ਜ਼ਾਇਆ ਕਰੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਅਉਸਰੁ-ਸਮਾਂ । ਕਦਿ ਲਹਾ-ਕਦੋਂ ਲਭੇਗਾ? ।੨। 
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ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਪਰਾਧ-ਅਪਰਾਧ, ਪਾਪ । ਛੋਡਹ-(ਅਸੀ) ਛੱਡ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ । ਦਾਸਿ-ਦਾਸੀ, ਮਾਇਆ। 
ਭਜਹਾ-ਸੇਂਵਦੇ ਹਾਂ। ਮਸਟਿ-ਚੁੱਪ । ਜੜਵਤ ਕੀ ਨਿਆਈ-ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ ਵਾਂਗ। ਜਿਉ ਤਸਕਰ-ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ । 
ਦਰਿ ਸਾਂਨਿਹਾ-ਸੰਨ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੇ ।੩ । 

ਆਨ ਉਪਾਉ-ਹੋਰ ਇਲਾਜ । ਪਰਿ ਰਹਾ-ਪਿਆ ਰਹਾਂ । ਜਉ-ਜੇਕਰ । ਮੇਟਿ ਧਰਹਾ-ਅਸੀ ਮਿਟਾ ਕੇ 
ਪਰੇ ਰਖ ਦੇਈਏ ।੪। 


(ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਪਾਇਆ (ਪਰ ਇਹ 
ਗਾਹਕ (ਬਣਨ) ਲਈ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਡੇ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਅਪਰਾਧ (ਪਾਪ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ) ਇਕ ਵੀ (ਵਿਸੇਸ਼) ਗੁਣ ਨਹੀ ਹੈ, 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਦਾਸੀ (ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਹਾਂ । (ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ) ਸੰਨ੍ਹ ਦੇ ਬੂਹੇ ਤੇ (ਫੜਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਕੁਟ 
ਮਾਰ ਖਾ ਕੇ ਬੇਹੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਸੀ) ਜੜ੍ਹ ਵਸਤੂਆਂ ਵਾਂਗ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਮੂਰਫ਼ਾਗਤ ਛਾ 
ਗਈ।੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਲਈ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ (ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਦੇ 
ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਪਿਆ ਰਹਾਂ । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਤਾਂ ਹੀ ਛੁਟਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜੇ) ਸਾਰੇ ਔਗਣ ਮਿਟਾ ਕੇ ਬਾਹਰ ਧਰ ਦੇਵੀਏ ।੪।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਬ ਪੂਛੇ ਕਿਆ ਕਹਾ॥ 

ਲੈਨੋ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਨੀਕੋ, ਬਾਵਰ ਬਿਖ ਸਿਉ ਗਹਿ ਰਹਾ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

੧. ਹੈ ਮਨ! ਰੁਣ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪੁਛੇਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਕੀ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਤੂੰ 
ਕੀ ਦਸੈਂਗਾ? ਤੂ ਨੀਕੋ ਸੁੰਦਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂ ਕਾਮ ਲੈਣਾ ਸੀ, ਉਹ ਤੂੰ ਨਹੀ 
ਲਿਆ। ਹੇ ਬਾਵਰੇ ਮੂਰਖਮਨ! ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਗਹਿ ਖੁਚਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈਂ। 


ਸਿਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ਕਮਲੇ! ਹੁਣ ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਪੁਛਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕੀ ਦਸੇਂਗਾ ? (ਤੂੰ ਇਥੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ) ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਨਾਮ ਰਣ ਲੈਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਤੂੰ 
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ਤਾਂ ਆਤਮਕ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਜ਼ਹਰ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ । 


ਦਿਰਪਣ 
ਹੇ ਜੀਵ ਹੁਣ ਅੰਤ ਵੇਲੋ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਜਮ ਪੁਛੇਗਾ ਕੀ ਖਟਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀ ਗਵਾਇਆ ਹੈ 
ਤਿਸ ਵੇਲੇ ਤੂੰ ਕਿਆ ਕਹਾ-ਕੀ ਦਸੋਂਗਾ? ਸਿੰਸ 
ਨਿਰਣੈਂ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਿਆ ਕਹਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੀ ਦਸੇਂਗਾ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ। 'ਕਿਆ ਕਹਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਮੈਂ ਕੀ ਆਖਾਂ, ਕੀ ਦਸਾਂ 
ਜਿਵਾਬ ਦਿਆਂ) ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਭਾਵ ਜੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪੁਛੇ ਕਿ ਤੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ 
ਕੀ ਖਟਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਕੀ ਜਵਾਬ ਦਿਆਂ, ਮੇਰਾ ਕਮਲਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਰਿਹਾ। ਬੂ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. _ ਜੋ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਸੁ ਕਹਾ ਸੁਆਮੀ, ਮੈ ਮੂਰਖ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ॥ (ਪੰ. ੭੯੫ 
੨. __ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬੇ ਸਮਾਣਾ॥ 
ਕਿਆ ਕਹਉ ਸੁਣਉ ਸੁਆਮੀ ਤੂੰ ਵਡਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣਾ॥ ਪਿੰ ੫੧ 
੩. __ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ਜਿਸੁ ਆਗੈ ਪਿਆਰੇ ਜਾਇ ਕਹਾ॥ (ਪਿ. ੬੬੦ 
ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 'ਕਿਆ ਕਹਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ | 
'ਕੀ ਜਵਾਬ ਦਿਆਂ' ਕੀ ਆਖਾਂ? ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ; 'ਕੀ ਦਸੋਂਗਾ' ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ । | 
੬) 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਦੋਂ ਇਹ ਮਨ ਜੜ੍ਹ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਦ ਵਿਚ ਸੁਤਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਇਹ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਨੋਰਥ ਭਾਵ' ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਕੋਤਾਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ 
[ਵਿਅਰਥ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦਾਸੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਢਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ | 
ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਛੁਟਣ ਦਾ ਇਹੋ ਇਕ ਜਤਨ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਸੁਰਣੀ ਢਹਿ ਪਈਏ ਜਿਥੇ ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ ਬੂ 
][ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ. ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲੱਗ ਜਾਵੇ । ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾਂ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਸ਼ੋਭਾ ਘਟਦੀ ਹੈ:- | 
ਗੁਰ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋ ਨ ਬ੍ਰਿਥਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ॥ 
ਭੀ ਪ੍ਰਭ ਤਜਿ ਅਵਰ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਿਤੁ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਜਸੁ ਘਾਟੈ॥ (ਪਿ. ੪੯੭ 
|| ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਅਉਗਣੀ ਭਰਿਆ ਸਰੀਰੁ ਹੈ, ਕਿਉ ਸੰਤਹੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਗੁਣ ਵੇਹਾਝੀਅਹਿ, ਮਲੁ ਹਉਮੈ ਕਢੈ ਧੋਇ॥ 
ਸਚੁ ਵਣੰਜਹਿ ਰੰਗ ਸਿਉ, ਸਚ ਸਉਦਾ ਹੋਇ॥ 
ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ, ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਸਚੁ ਵਣੰਜਿਆ,ਜਿਨਾ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥ 
ਬੱਸ ਜਦੋਂ ਮਨ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਹਕ ਹੋ ਜਾਏ, ਸਭ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਾਈ, ਧੀਰਿ ਰਹੀ, ਪ੍ਰਿਅ ਬਹੁਤੁ ਬਿਰਾਗਿਓ॥ 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਆਨੂਪ ਰੰਗ ਰੇ, ਤਿਨ੍‌ ਸਿਉ ਰੁਚੈ ਨ ਲਾਗਿਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਿਸਿ 
ਬਾਸੁਰ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਟੇਰਉ, ਨੀਦ ਪਲਕ ਨਹੀ, ਜਾਗਿਓ॥ ਹਾਰ ਕਜਰ 
ਬਸਤ੍ਰ ਅਨਿਕ ਸੀਗਾਰ ਰੇ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ, ਸਭੈ ਬਿਖੁ ਲਾਗਿਓ॥੧॥ ਪੂਛਉ ਪੂਛਉ 
ਦੀਨ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ, ਕੋਊ ਕਹੈ ਪ੍ਰਿਅ ਦੇਸਾਂਗਿਓ॥ ਹੀਓ ਦੇਂਉ ਸਭੁ ਮਨੁ ਤਨੁ 
ਅਰਪਉ, ਸੀਸੁ ਚਰਣ ਪਰਿ ਰਾਖਿਓ॥੨॥ ਚਰਣ ਬੰਦਨਾ, ਅਮੋਲ ਦਾਸਰੋ, ਦੇਂਉ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਅਰਦਾਗਿਓ॥ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਵਹੁ, ਨਿਮਖ ਦਰਸੁ 
ਪੇਖਾਗਿਓ॥੩॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਭਈ ਤਬ ਭੀਤਰਿ ਆਇਓ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਅਨਦਿਨੁ 
ਸੀਤਲਾਗਿਓ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ _ਰਸਿ ਮੰਗਲ ਗਾਏ, ਸਬਦੁ _ਅਨਾਹਦੁ । 


ਬਾਜਿਓ॥੪॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਟੇਰਉਂਨਹੀ, ਸਿੰਗਾਰ, ਪੂਛਉਂ ਪੂਛਉਂ, ਦੇਂਉਂ,ਅਰਪਉਂ, 

ਫੁਟਕਲ ਬਿਸਰਾਮ: ਨੀਦ ਪਲਕ ਨਹੀ, ਜਾਗਿਓ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਈ-ਹੇ ਮਾਈ!। ਧੀਰਿ ਰਹੀ-ਧੀਰਜ ਰਹਿ ਗਈ। ਪ੍ਿਅ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ । 
ਬਿਰਾਗਿਓ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ । ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ-ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਆਨੂਪ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣੇ । ਰੁਚੈ-ਰੁਚੀ, 

ਝੁਕਾਅ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਤੂ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ-ਰਾਤ ਦਿਨ । ਟੇਰਉ-ਉਚਾਰਦੀ ਹਾਂ । ਪਲਕ-ਪਲਕ ਭਰ । ਜਾਗਿਓ-ਜਾਗਦਾ ਰਿਹਾ । 
ਕਜਰ-ਕੱਜਲ । ਸੀਗਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ । ਬਿਖ-ਜਹਿਰ ।੧। 

ਪੂਛਉ-ਮੈਂ ਪੁਛਦੀ ਹਾਂ । ਦੀਨ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ-ਨਿਮਾਣਿਆਂ ਵਾਂਗ ਹੋ ਕੇ । ਕੋਊ ਕਹੈ-ਕੋਈ ਦਸ ਦੇਵੇ । 
ਪ੍ਰਿਅ ਦੇਂਸਾਂਗਿਓ-ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਦੇਸ । ਹੀਉ ਦੇਂਉ-ਹਿਰਦਾ ਦੇ ਦੇਵਾਂ, (ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ) । ਅਰਪਉ-ਭੇਟਾ 
ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਚਰਣਿ ਪਰਿ ਰਾਖਿਓ-ਚਰਨਾ ਤੇ ਰਖਿਆ ।੨। 

ਚਰਣ ਬੰਦਨਾ-ਚਰਨਾ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਅਮੋਲ-ਮੁੱਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਦਾਸਰੋ-ਦਾਸ । ਦੇਉ-ਮੈਂ 
ਦੇਂਦੀ ਹਾਂ । ਅਰਦਾਗਿਓ-ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਪੇਖਾਗਿਓ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ ।੩ । 

ਦ੍ਰਿਸਟਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜਰ । ਭੀਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ । ਸੀਤਲਾਗਿਓ-ਸੀਤਲ, ਠੰਢਾ-ਠਾਰ । 
ਰਸਿ-ਰਸ ਕੇ, ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ । ਮੰਗਲ-ਖੁੱਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ।੪। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! (ਮੇਰੀ) ਧੀਰਜ ਰਹਿ ਗਈ ਹੈ, ਪਤੀ ਦੇ (ਮਿਲਣ ਲਈ ਮਨ) ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ (ਪਦਾਰਥ) ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਹਨ (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ (ਮੇਰੀ) ਰੁਚੀ 
ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੪ 


(ਹੇ ਮਾਂ) ਸੈਂ ਰਾਤ ਦਿਨ (ਆਪਣੇ ਮੂਹੋਂ) (ਸਦਾ) ਪਿਆਰਾ ਪਿਆਰਾ ਉਚਾਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ । ਹਾਰ, 
(ਹੋਰ) ਅਨੋਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿੰਗਾਰ ਹਨ, (ਪਰ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜੁਹਰ ਵਾਂਗੂੰ 


(ਹੈ ਮਾਂ! ਸੈਂ) ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਪੁਛਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਦੇਸ਼ ਦਸ ਦੇਵੇ । (ਉਸ 
ਦਸਣ ਵਾਲੇ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਸਿਰ ਰਖ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ, ਮਨ. ਤਨ ਸਭ ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ।੨। 

(ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਤੇ ਮੁਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੂ 
ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੀ ਹਾਂ (ਕਿ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ) ਨਿਮਖ ਬੂ 
ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਲਈ ਹੀ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਸਕਾਂ ।੩ । 

(ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਹੋਈ, ਤਦ (ਉਹ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਿਆ (ਅਤੇ) 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਸਦਾ ਲਈ ਠੰਡਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਫਿਰ ਮੈਂ) ਰਸ ਰਸ ਕੇ 
ਭੂ ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਏ, (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ) ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਵਜ 


ਪਿਆ।8।ਪ। 

ਜਾਗੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਟੇਰਉ..' ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ। ਉਹ ਬੂ 
ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਖਾਤਰ ਆਪਣਾ ਮਨ ਤਨ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਖੁਰ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਅਗੇ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਸਹਿਤ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਣ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਬੂ 
ਨਿਗਾਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਭੂ 
ਜਗਿਆਸੂ ਆਤਮਿਕ ਆਨੰਦ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਾਈ, ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਹਰਿ, ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ 
| ਸਾਧਾ॥ ਬਚਨੁ ਗੁਰੂ ਜੋ ਪੂਰੈ ਕਹਿਓ, ਮੈ ਛੀਕਿ ਗਾਂਠਰੀ ਬਾਧਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਿਸਿ 
|| ਬਾਸੁਰ ਨਖਿਅਤੁ ਬਿਨਾਸੀ, ਰਵਿ ਸਸੀਅਰ ਬੇਨਾਧਾ॥ ਗਿਰਿ ਬਸੁਧਾ ਜਲ ਪਵਨ 
ਜਾਇਗੋ, ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਅਟਲਾਧਾ॥੧॥ ਅੰਡ ਬਿਨਾਸੀ ਜੇਰ ਬਿਨਾਸੀ, 
ਉਤਭੂਜ ਸੇਤ ਬਿਨਾਧਾ॥ ਚਾਰਿ ਬਿਨਾਸੀ, ਖਟਹਿ ਬਿਨਾਸੀ, ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ 
ਨਿਹਚਲਾਧਾ॥੨॥ ਰਾਜ _ਬਿਨਾਸੀ, ਤਾਮ ਬਿਨਾਸੀ, ਸਾਤਕੁ ਭੀ ਬੇਨਾਧਾ। ਭ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੀ, ਇਕਿ ਸਾਧ ਬਚਨ ਆਗਾਧਾ॥੩॥ ਆਪੇ 
ਆਪਿ, ਆਪ ਹੀ ਆਪੇ, ਸਭੁ ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਦਿਖਾਧਾ॥ ਪਾਇਓ ਨ ਜਾਈ ਕਹੀ 
ਭਾਂਤਿ ਰੇ, ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਲਾਧਾ॥੪॥੬॥ 
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ਬਿਸਰਾਮ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਮਾਈ ਸਤਿ ਸਤਿ, ਸਤਿ ਹਰਿ, [ਨੋਟ-ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਪਾਠ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ । ਸਹੀ ਬਿਸਰਾਮ ਮੂਲ ਪਾਠ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ ਹਰਿ-ਹਰੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸਤਿ ਸਾਧਾ-(ਹਰੀ ਦੇ) ਸਾਧੂ ਭਾਵ 
ਗੁਰੂ ਵੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਛੀਕਿ-ਖਿਚ ਕੇ । ਗਾਂਠਰੀ ਬਾਧਾ-ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ-ਦਿਨ। ਨਖਿਅਤ੍ਰ-ਤਾਰੇ। ਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਹੋ _ਜਾਣਗੇ। _ਰਵਿ-ਸੂਰਜ। 
ਸਸੀਅਰ-ਚੰਦਰਮਾ ।ਬੇਨਾਧਾ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਗਿਰਿ-ਪਹਾੜ । ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀ । ਜਲ-ਪਾਣੀ । ਪਵਨ-ਹਵਾ । 
ਡ ਜਾਇਗੋ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। ਇਕਿ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਬਹੁਵਚਨ ਭਾਵ ਕਈ । (ਨੌਟ:- 
ਸਿਵਾਏ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਇਕਿ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਇਕ' ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ 
| ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ । ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਇਕਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਇਕੁ' ਪਦ ਕਿਤੇ ਨਹੀ 
॥ ਆਇਆ)। ਅਟਲਾਧਾ-ਅਟੱਲ ਰਹਿਣਗੇ ।੧। ਿ 
ਅੰਡ-ਅੰਡਜ, ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। ਜੇਰ-ਜੇਰਜ, ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। ਭੂ 
ਉਤਭੁਜ-ਧਰਤੀ ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ। ਸੇਤ-ਮੁੜਕੇ, (ਪਸੀਨੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਜੀਵ) । ਬਿਨਾਧਾ-ਨਾਸੁ ਹੋ_ ਭੂ 
| ਜਾਣਗੇ। ਚਾਰਿ-ਚਾਰ (ਵੇਦ) । ਖਟਹਿ-ਛੇ (ਸਾਸਤ੍ਰ) । ਨਿਹਚਲਾਧਾ-ਪੱਕਾ, ਅਟੱਲੇ ।੨। 1 
| ਰਾਜ-ਰਜੋ ਗੁਣ । ਤਾਮ-ਤਮੋ ਗੁਣ । ਸਾਤਕ-ਸਤੋ ਗੁਣ । ਬੇਨਾਧਾ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਭੂ 
ਹੈ-ਜੋ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਾਰਾ ਜਗਤ । ਅਗਾਧਾ-ਅਥਾਹ, ਬੇਅੰਤ ।੩ । ਭੂ 
ਖੇਲੁ-ਤਮਾਸ਼ਾ । ਦਿਖਾਧਾ-ਦਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਕਹੀ ਭਾਂਤਿ-ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ । ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ!। ਗੁਰ ਭੂ 
॥ ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਲਾਧਾ-ਲਭਿਆ ਹੈ ।੪। ॥ 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਹਰੀ ਸਦਾ ਹੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਸਾਧੂ ਵੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਭੂ 
॥ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਬਚਨ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਹੈ ਮੈਂ (ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼) ਖਿਚ ਕੇ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ 
ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਮਾਂ!) ਰਾਤ, ਦਿਨ, ਤਾਰੇ (ਜੋ) ਕਈ ਹਨ, ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਭੂ 
॥ ਜਾਣਗੇ। ਪਹਾੜ, ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ, ਹਵਾ (ਜੋ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹਨ, (ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਪਰ), ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਬਚਨ ਹੀ ਅਟੱਲ ਰਹਿਣਗੇ ।੧। 1 


ਅੰਡਿਆਂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ. ਜੇਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਮੁੜਕੇ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ, ਧਰਤੀ ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ (ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਜੀਵ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਚਾਰ (ਵੇਦ), ਛੇ (ਸਾਸਤ੍ਰ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਕਈ (ਹੋਰ ਅਜਿਹੇ ਗ੍ਰੰਥ ਭੂ 


ਸਭ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਪਰ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਬਚਨ ਅਟਲ ਰਹਿਣਗੇ ।੨। ਭਿ 

ਰਜੋ (ਗੁਣ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਮੋ (ਗੁਣ) ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ. ਸਤੋ (ਗੁਣ) ਭੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਭੈ 
ਕਈ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਜਗਤ ਦੀ ਸਮਗਰੀ (ਜੋ) ਦਿਸ ਰਹੀ ਹੈ ਸਾਰੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, (ਕੇਵਲ) ਸਾਧੂ ਬਚਨ ਤ 
ਹੀ ਅਗਾਧਾ (ਅਥਾਹ) ਰਹਿਣਗੇ ।੩। 1 

(ਹੇ ਮਾਂ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਨਿਰੋਲ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, (ਉਸਨੇ) ਸਾਰਾ (ਜਗਤ) ਭੂ 
ਆਪਣਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦਿਖਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ) ਭੂ 
ਕਿਸੇ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਲਭਿਆ ਹੈ।੪।੬। ਭੂ 
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ਪਾਣੀ, ਹਵਾ, ਚਾਰੇ ਖਾਣੀਆਂ, ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ, ਚਾਰ ਵੇਦ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਥਿਰ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਰੰ 
$ ਜੇ ਕੋਈ ਸਦਾ ਅਮਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹਸਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ | 
ਉ ਬਚਨ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨਹੀ ਹੈ. ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਬਦ-ਗੁਰ੍' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਦਾ ਲਈ 
ਊ[ ਕਾਇਮ ਰਖਿਆ ਹੈ । 
ਰਿ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਬਾਸਿਬੋ, ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ॥ ਜਹਾਂ ਸਿਮਰਨੁ ] 
| ਭਇਓ ਹੈ ਠਾਕੁਰ, ਤਹਾਂ ਨਗਰ ਸੁਖ ਆਨੰਦ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਹਾਂ ਬੀਸਰੈ ਠਾਕੁਰੁ 
| ਪਿਆਰੋ, ਤਹਾਂ ਦੂਖ ਸਭ ਆਪਦ॥ ਜਹ ਗੁਨ ਗਾਇ ਆਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰੂਪ, ਤਹਾਂ 
| ਸਦਾ ਸੁਖ ਸੰਪਦ॥੧॥ ਜਹਾ ਸ੍ਰਵਨ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨ ਸੁਨੀਐ, ਤਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ 
| ਉਦਿਆਨਦ॥ ਜਹਾਂ ਕੀਰਤਨੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਰਸੁ, ਤਹ ਸਘਨ ਬਾਸ 
| ਫਲਾਂਨਦ॥੨॥ ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਕੋਟਿ ਬਰਖ ਜੀਵੈ, ਸਗਲੀ ਅਉਧ ਬ੍ਰਿਬਾਨਦ॥ 
[| ਏਕ ਨਿਮਖ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨੁ ਕਰਿ, ਤਉ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜੀਵਾਨਦ॥੩॥ ਸਰਨਿ ਸਰਨਿ 
| ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਪਾਵਉ, ਦੀਜੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਿਰਪਾਨਦ॥ ਨਾਨਕ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ 
( ਸਰਬ ਮੈ, ਸਗਲ ਗੁਣਾ ਬਿਧਿ ਜਾਨਦ॥੪॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹਾਂ, ਤਹਾਂ, ਮਹਾਂ, ਮੈਂ । 

[ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ _ਵਿਚ। ਬਾਸਬੋ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਹਾ-ਜਿਥੇ । ਤਹਾ-ਉਥੇ । 
੬ ਨਗਰ-ਨਗਰੀ. ਵਸੋਂ ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਆਪਦ-ਬਿਪਤਾ । ਸੰਪਦ-ਐਸ੍ੂਰਜ਼ ।੧। 
ਸ੍ਵਨ-ਕੰਨੀ। ਮਹਾ _ਭਇਆਨ _ਉਦਿਆਨਦ-ਮਹਾਂ ਭਿਆਨਕ ਜੰਗਲ । _ਸਘਨ-ਸੰਘਣੀ। 
ਬਾਸ-ਵਾਸੁਨਾ, ਸੁਗੰਧੀ । ਫਲਾਂਨਦ-ਫਲਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ।੨। । 
1 ਕੋਟਿ ਬਰਖ-ਕੋੜਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਸਗਲੀ ਅਉਧ-ਸਾਰੀ ਉਮਰ । ਬ੍ਰਿਥਾਨਦ-ਬੇਅਰਥ ਲੰਘਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਜੀਵਾਨਦ-ਜੀਵੀਦਾ ਹੈ ।੩ । | 
ਤੂ ਕਿਰਪਾਨਦ-ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਹੈ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਰਬ ਮੈ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ । | 
ਬਿਧਿ-ਢੰਗ । ਜਾਨਦ-ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੪। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਮਾਲਕ ਦਾ 
ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਉਸ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨।ਰਹਾਉ । 
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| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ ਪਿਆਰਾ ਮਾਲਕ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਸਾਰੀਆਂ ਮੁਸੀਬਤਾਂ 
(ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ) । ਜਿਥੇ (ਕੋਈ ਜੀਵ) ਅਨੰਦ ਤੇ ਮੰਗਲ ਮਈ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਦਾ ਸੁਖਾਂ ਦੀ 
ਉ ਸੰਪਤੀ, ਐਸ੍ਰਰਜ ਆਦਿ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਕਥਾ ਨਹੀ ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ, ਉਥੇ (ਜਾਣੋ) ਮਹਾਨ 
ਉ ਭਿਆਨਕ ਜੰਗਲ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਾਲਾ 
| ਰੰਗ-ਰਸ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਸੰਘਣੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਫੱਲਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ।੨। 

ਹੈ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਵਰ੍ਹੇ ਜੀਉਂਦਾ ਰਹੇ (ਤਾਂ 
ਤੀ ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਲਈ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ 


ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਬਖਸੋ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸਦਾ ਲਈ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ 
ਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀ ਰੱਖਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ'ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
॥ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ) ਤਰੀਕਾ (ਉਹ ਆਪ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੪।੭। 
ਹ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਂ ਸਦਾ ਲਈ 
ਇ ਪ੍ਰਫੱਲਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੇ । ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜਿਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਥਾਂ ਮਹਾਨ ਭਿਆਨਕ 
ਜੰਗਲ-ਉਜਾੜ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਦੀਜੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ 
ਊ ਕਿਰਪਾਨਦ' ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦੀ ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਕਥਾ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਬ. ਮੋਹਿ ਰਾਮ ਭਰੋਸਉ ਪਾਏ॥ ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ 
[ ਪਰਿਓ ਕਰੁਣਾਨਿਧਿ, ਤੇ ਤੇ ਭਵਹਿ ਤਰਾਏ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਖਿ ਸੋਇਓ ਅਰੁ 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ, ਸਹਸਾ ਗੁਰਹਿ ਗਵਾਏ॥ ਜੋ ਚਾਹਤ ਸੋਈ ਹਰਿ ਕੀਓ, ਮਨ 
[ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪਾਏ॥੧॥ ਹਿਰਦੈ ਜਪਉ ਨੇਤ੍ਰ ਧਿਆਨੁ ਲਾਵਉ, ਸ੍ਰਵਨੀ ਕਥਾ 
[ ਸੁਨਾਏ॥ ਚਰਣੀ ਚਲਉ ਮਾਰਗਿ ਠਾਕੁਰ ਕੈ. ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ॥੨॥ 
ਦੇਖਿਓ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਰਬ ਮੰਗਲ ਰੂਪ, ਉਲਟੀ ਸੰਤ ਕਰਾਏ॥ ਪਾਇਓ ਲਾਲੁ ਅਮੋਲੂ 
[ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਛੋਡਿ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ॥੩॥ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਕਉਨ ਬਡਾਈ, ਕਿਆ 
| ਗੁਨ ਕਹਉ ਰੀਝਾਏ॥ ਹੋਤਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸ 


| `_ ਦਸਾਏ॥੪॥੮॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬ-ਹੁਣ । ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਭਰੋਸਉ-ਭਰੋਸਾ, ਯਕੀਨ । ਕਰੁਣਾਨਿਧਿ-ਦਇਆ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ । 
ਤੇ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਭਵਹਿ ਤਰਾਏ-ਭਵ ਸਾਗਰ ਵਿਚ (ਡੁਬਦੇ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸੁਖਿ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ । ਸੋਇਓਂ-ਸੋਇਆ, ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਿਕ 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ । ਗੁਰਹਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਮਨ ਬਾਂਛਤ-ਮਨ ਮੰਗੇ ।੧। 

ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਜਪਉ-ਜਪਦਾ ਹਾਂ । ਨੇਤ੍ਰ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ। ਧਿਆਨੁ ਲਾਵਉ-ਧਿਆਨ ਜੋੜਦਾ 
ਹਾਂ। ਸ੍ਰਵਨੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਸੁਨਾਏ-ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ । ਚਲਉ-ਚਲਦਾ ਹਾਂ । ਮਾਰਗਿ ਠਾਕੁਰ ਕੈ-ਮਾਲਕ ਦੇ ਰਸਤੇ | 
ਉਤੇ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ ।੨। 
ਦੇਖਿਓ ਢ੍ਰਿਸਟਿ-(ਗਿਆਨ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਸਰਬ ਮੰਗਲ ਰੂਪ-ਸਾਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ 
ਦੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ । ਉਲਟੀ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਉਲਟ (ਬ੍ਰਿਤੀ) । ਸੰਤ ਕਰਾਏ-ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਰਾਈ । ਅਮੋਲੁ-ਮੁਲ 
$ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਏ-ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ ।੩ । 
ਰਿ ਉਪਮਾ-ਮਹਿਮਾ । ਕਹਉ-ਮੈਂ ਆਖਾਂ । ਰੀਝਾਏ-ਖੁਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ।੪ । 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) | 
[| ਦਇਆ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਓਹ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ | 
ਭਉ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ । 
[1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੈਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਸੌਂ ਗਿਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਭਰ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਡਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ, ਹਰੀ ਤੋਂ ਮਨ-ਮੰਗੇ ਫਲ ਪਾ ਲਏ | 
੧ ਹਨ।੧। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹਾਂ, ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਕੰਨਾਂ 
[8 ਨਾਲ (ਹਰੀ ਦੀ) ਕਥਾ ਸੁਣਦਾ ਹਾਂ । ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ 


ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ।੨। 


[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤਾਂ ਨੇ (ਮੇਰੀ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟੀ ਕਰਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਭੂ 
[| ਫਲਸਰੂਪ) ਮੈਂ ਗਿਆਨ-ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ (ਦਾਤੇ ਨੂੰ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ 
ਪਿਆਰਾ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ 1੩ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾਂ ਤੇ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ (ਕਰਾਂ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਖੁਸ 
ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖਾਂ? । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੁ 
1 (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪ ।੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਣਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵਡੀ ਸਫਲਤਾ ਹੈ । ਭਰੋਸਾ ਜਾਂ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ 
ਐਨੀ ਵੱਡੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੁੰ ਇਕ ਤੋਂ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਨਹੀ ਦਿੰਦੀ, ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਰਖਦੀ ਹੈ । 
ਇਹ ਭਰੋਸਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਉਲਟਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
 ,ਲਕ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹੈ । ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ ਸਾਈ ਤੋਂ ਮਨ-ਮੰਗੇ | 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਉਲਟਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਕੁਝ ਵੇਖਦਾ, ਜਪਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ 


[ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਇਕੋ ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲਟਕ ਲਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆਖਦਾ ਹੈ:- 
ਪਿ ਕਿਆ ਗੁਨ ਕਹਉ ਰੀਝਾਏ॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਓਇ ਸੁਖ, ਕਾ ਸਿਉ ਬਰਨਿ ਸੁਨਾਵਤ॥ 
ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ, ਮਨਿ ਮੰਗਲ ਗੁਨ ਗਾਵਤ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[| ਬਿਸਮ ਭਈ ਪੇਖਿ ਬਿਸਮਾਦੀ, ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਕਿਰਪਾਵਤ॥ ਪੀਓ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
ਅਮੋਲਕ, ਜਿਉ ਚਾਖਿ ਗੂੰਗਾ ਮੁਸਕਾਵਤ॥੧॥ ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ, ਬੰਧ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ, 
| ਬੁਝ ਨ ਆਵਤ ਜਾਵਤ॥ ਜਾ ਕਉ ਰਿਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਓ ਹਰਿ, ਉਆ ਕੀ ਕਹੀ ਨ 
॥[ ਜਾਇ ਕਹਾਵਤ॥੨॥ ਆਨ ਉਪਾਵ. ਜੇਤੇ ਕਿਛੁ ਕਹੀਅਹਿ, ਤੇਤੇ ਸੀਖੇ ਪਾਵਤ॥ 
ਅਚਿੰਤ ਲਾਲੁ ਗ੍ਰਿਹ ਭੀਤਰਿ ਪ੍ਰਗਟਿਓ, ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਪਰਖਾਵਤ॥੩॥ ਨਿਰਗੁਣ 
ਨਿਰੰਕਾਰ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਅਤੁਲੋ ਤੁਲਿਓ ਨ ਜਾਵਤ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਅਜਰੁ ਜਿਨਿ 
ਜਰਿਆ, ਤਿਸ ਹੀ ਕਉ ਬਨਿ ਆਵਤ॥੪॥੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਜਿਉਂ. ਕਹੀਅਹਿਂ। ਨੋਟ: ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਓਇ' ਪਦ ਔਕੁੜ ਰਹਿਤ ਹੈ! 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਓਇ ਸੁਖ-ਉਹ ਸੁਖ । ਕਾ ਸਿਉ-ਕਿਸ ਨੂੰ। ਬਰਨਿ-ਵਰਨਣ ਕਰਕੇ. ਆਖ ਕੇ । 
| ਸਨਾਵਤ-ਸੁਣਾਏ ਜਾਣ। ਅਨਦ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਬਿਨੋਦ-ਤਮਾਸੇ। ਪੇਖਿ-ਵੇਖ _ਕੇ। _ਮਨਿ-ਮਨ _ਵਿਚ। 
| ਮੰਗਲ-ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਬਿਸਮ-ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ । ਬਿਸਮਾਦੀ-ਅਸਚਰਜ ਹਰੀ ਨੂੰ। ਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। 
| ਕਿਰਪਾਦਤ-ਰ੍ਰਾਪਵੰਤ ਹਰੀ । ਚਾਖਿ-ਚੱਖ ਕੇ । ਗੂੰਗਾ ਮੁਸਕਾਵਤੁ-ਗੁੰਗਾ ਮੁਸਕਰਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ । 

ਪਵਨ-ਸੁਆਸ । ਬੰਧ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਬੂਝ ਨ-ਸਮਝ ਨਹੀ, ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 
ਆਵਤ ਜਾਵਤ-ਆਉਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਜਾਂਦਿਆਂ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਗਾਸੁ-(ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਚਾਨਣ । ਉਆ 
ਕੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਕਹਾਵਤ-ਪ੍ਰਸਿਧਤਾ, ਦਸ਼ਾ, ਅਵਸਥਾ ।੨ । 

ਆਨ ਉਪਾਵ-ਹੋਰ (ਸਾਰੇ) ਜਤਨ । ਜੇਤੇ-ਜਿਤਨੇ। ਕਹੀਅਹਿ-ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੇਤੇ-ਤਿਤਨੇ, 
ਉਤਨੇ। ਸੀਖੇ ਪਾਵਤ-ਮੈਂ ਸਿਖੇ, ਪਾਏ ਹਨ। ਅਚਿੰਤ-ਸ਼ੁਤੇ ਹੀ । ਲਾਲੁ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਗਿਹ ਭੀਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਗਟਿਓ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ । ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਪਰਖਾਵਤ-ਜਿਵੇਂ ਅਗਮ ਦੀ ਪਰਖ ਆ ਜਾਵੇ, 
ਅਪਹੁੰਚ ਪਰਖ ।੩ । 

ਨਿਰਗੁਣ-ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸਰੂਪ । ਨਿਰੰਕਾਰ-ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ਼ ਤੋਂ 
| ਰਹਿਤ । ਅਤੁਲੋ-ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਜਰੁ-ਜੋ ਜਰਿਆ `ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਬਨਿ 
ਆਵਤ-ਸੋਭਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 


ਸਰ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੫ ੭੯੩ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਆਰਾ ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੰਦ ਅਤੇ (ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ | 
ਵਾਲੇ) ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਰੰਗਤੀ) ਤਮਾਸ਼ੇ (ਮਾਣਦਾ ਹੈ), ਉਹ ਸੁਖ ਕਿਸ ਨੂੰ ਵਰਨਣ ਕਰਕੇ ਸੁਣਾਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਨਹੀ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਭੂ) ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮੰਗਲ ਗਾਉਂਦਾ | 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ ਬੁਧੀ) ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਗਈ (ਉਸਨੂੰ) ਕਿਰਪਾਲੂ 
ਪਰਭੂ ਸਭ ਥਾਂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ (ਦਿਸੇ) । (ਉਸ ਨੇ) ਅਮੋਲਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀਤਾ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਹਾਂ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ) ਜਿਵੇਂ ਗੂੰਗਾ (ਆਦਮੀ ਮਿੱਠਾ) ਚੱਖ ਕੇ ਹਸਦਾ ਹੈ (ਹੋਠ ਹਲਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸਦਾ 
ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਦਸ ਸਕਦਾ) ।੧। | 

ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕਿਸੇ ਜੋਗੀ ਨੇ) ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਦੀ | 
ਖਬਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ) ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਤੇ ਉਤਾਰਣ ਦੀ ਹਰਕਤ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀ | 
ਲਗਦਾ) ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਜਤਨ (ਜੋ) ਕੁਝ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ ਸਿਖ ਕੇ | 
ਪ੍ਰ ਕੀਤੋ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਭਾਵੇਂ | 
| (ਉਸ ਦੀ) ਪਰਖ (ਆਮ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਰੰਮਿਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ) ।੩ । 1! 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੁ ਨਿਰਗੁਣ (ਸਰੂਪ) ਹੈ, ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ, ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਅਤੁਲ ਹੈ | 
ਉਸ ਨੂੰ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਅਜਰ (ਵਸਤੁ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਜਰਿਆ 
(ਭਾਵ ਸਹਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ) ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ | 


ਸੋਭਦਾ ਹੈ।੪।੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

_(ਉ) ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਬੰਧ ਕਰਿ ਰਾਖਿਓ, ਬੂਝ ਨ ਆਵਤ ਜਾਵਤ।। 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

੧. ਜੋਸੇ ਜੋਗੀ ਜਨ ਨੇ ਪਵਨ, ਬਾਂਧ ਕਰ ਰਾਖਾ ਹੈ ਤਿਸ ਪਵਨ ਕੇ ਆਵਣੇ ਜਾਣੇ ਕੀ ਅੰਨਯ ਭੂ 
ਪੁਰਸ਼ ਕੋ ਬੂਝ ਗਿਆਤ ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ । ਫਿਸ. 

੨. ਜਿਵੇਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰਦਿਆਂ ਤੁਰਦਿਆਂ ਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਭੂ 
ਹਨ ਤੇ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਰ 

੩. ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਆਸ ਦੇਹਿ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ | 
ਆਉਣ ਤੇ ਬਾਹਰ ਜਾਣ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । [ਸ੍ਰ ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ [ 

੪. ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇ (ਕੋਈ ਜੋਗੀ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਾਣ ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦੀ (ਕਿਸੇ ਰ 
ਹੋਰ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ । [ਦਰਪਣ, | 


ਨਿਰਣੇ: 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਸੁਆਸ ਬੰਕ੍ਹ ਕੇ ਰਖਣ 
ਦੀ ਗਲ ਨਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਜੋਗੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਹੈ। ਜੋਗੀ ਪਵਨ (ਸੁਆਸ) ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ ਸਿਧਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜਿਥੇ | 


ਮਰਜ਼ੀ, ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਦਾ ਰਹੇ, ਹਰ ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਣ ਜਾਣ ਦੀ ਰਫਤਾਰ ਦੀ, ਟਿਕਾਣੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀ | 
ਹੁੰਦੀ । ਜਿਹੜਾ ਪਵਨ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਾਉਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਵਨ ਉਸਨੇ ਕਿਥੇ ਠਹਿਰਾਇਆ ਹੈ । ਇਸੇ 
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ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ ਦਾ ਮਨ ਜਿਥੇ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ 
ਸਕਦਾ । ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਆਉਣ ਜਾਣ ਨੂੰ ਵੇਖਣ 
ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੋ, ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਪਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। 

(ਅ) ਆਨ ਉਪਾਵ ਜੇਤੇ ਕਿਛੁ ਕਹੀਅਹਿ, ਤੇਤੇ ਸੀਖੇ ਪਾਵਤ॥ 


ਅਚਿੰਤ ਲਾਲੂ ਗ੍ਰਿਹ ਭੀਤਰਿ ਪ੍ਰਗਟਿਓ, ਅਗਮ ਜੈਸੇ ਪਰਖਾਵਤ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਔਰ ਉਪਾਅ ਜਿਤਨੇ ਕੁਛ ਕਰੀਤੇ ਹੈਂ ਤਿਤਨੇ ਹੀ ਸੀਖ ਕਰ ਪਾ ਲਈਤੇ ਹੈਂ । ਪਰੰਤੂ ਕਿਸ ਕੇ ਅੰਤਹ ਭੂ 
ਕਰਨ ਮੈਂ ਪਿਆਰ (ਅਚਿੰਤ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਗਟਿਆ ਹੈ ਤਿਸ ਕੀ ਪਰਖ ਅਗਮ ਜੈਸੀ। _ਫਿ:ਸ. 
ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਉਪਾਵ ਮੈ ਸਿਖ ਪਾਏ ਹਨ ਭਾਵ ਕਰ ਲਏ ਹਨ, ਪਰ ਹੁਣ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਸਹਿਜੇ ਹੀ 
ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਾ ਬਣਿਆ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਇਹ 
ਅਵਸਥਾ ਦਿਤੀ ਸੂ । ਜਿਵੇਂ ਅਗਮ ਦੀ ਪਰਖ ਆ ਜਾਵੇ । [ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਸਿੱਖਣ ਵਾਸਤੇ) ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜਤਨ ਦੱਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਭੈ 
(ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਸਿੱਖਿਆਂ ਹੀ ਸਿੱਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੋਹਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਹੈ, ਉਸ ੍ 
ਦੀ) ਪਰਖ ਕਰਨੀ ਜਿਹਾ ਕੰਮ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ਭਿ 
8. 'ਸੀ ਖੇਪਾਵਤ' [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਪੰਨਾ ੩੫੩-੫੪ ਭੈ 


ਨਿਰਣੈ: ਪਾਠ 'ਸੀਖੇ ਪਾਵਤ' ਹੀ ਸਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਹੀ 'ਸੀਖੇ' ਭੂ 


ਊ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ 'ਸੀਖ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ] 


॥ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 


ਸਾਚੇ ਗੁਰ ਕੀ ਸਾਚੀ ਸੀਖ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਸਾਚੁ ਪਰੀਖ॥ _[ਪੰ. ੧੫੨ ਭ 

'ਸੀ ਖੇਪਾਵਤ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਸਫ੍ਰਨ ਹੋਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਦ 

ਛੇਦ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਭਾਸ਼ਾਈ ਜਾਂ ਵਿਆਕਰਣਕ ਅਧਾਰ ਬਾਰੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀ 

ਦਿੱਤਾ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ 'ਉਪਾਵ ਤਾਂ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਕੋ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਖਾਇਆ ਤੂ 

ਹੈ, 'ਆਨ ਉਪਾਵ ਆਨ ਮਤਾਂ ਦੇ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਸ ਤੁਕ ਅੰਦਰ ਭੀ ਨਾਸਵੰਤ ਹੋਏ (ਖਪ ! 

ਗਏ) ਸਾਬਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।' ਤੂ 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਪਾਵਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਹੈ। ਭੂ 

ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਵਾਕ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਉਪਾਵ ਹਨ ਅਸਾਂ ਸਿਖ ਕੇ [1 

ਵੇਖ ਲਏ ਹਨ, ਉਹ ਫਲੀ ਭੂਤ ਸਾਬਤ ਨਹੀ ਹੋਏਂ । ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ ਜਤਨਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਦੀ ਗਲ 3 

ਹੈ। ਹਠੀਲੇ ਜਤਨਾਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀ ਬਣਦਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਤਾਂ ਅਚਿੰਤ ਦਾਤਿ ਮਿਲਦੀ ਹੈ: 1 
ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ ਮਨਿ ਕੀਰਤਨੁ ਮੀਠਾ॥ 

ਅਚਿੰਤੋ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਘਟਿ ਘਟਿ ਡੀਠਾ॥ [ਪੰ. ੧੧੫੭ 
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ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਅਗਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਕਠਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਲਾਲੁ ਭਾਵ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋਂ 
ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਆ ਵਸੇ ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਾਖੀ ਇਉਂ 
ਹੈ:- 


ਇਕ ਸਰਾਫ਼ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਸੀ ਜਦੋਂ ਉਹ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਿੱਛੇ ਇਕ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਇਕ ਛੋਟਾ ਬਾਲ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦੀ 
ਰਹੀ ਅਤੇ ਜੋ ਸਰਾਫ ਦਾ ਧਨ ਖਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਖੁਰਚ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਖਟਣ 
ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। 

ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ ਜੁਆਨ ਤੇ ਕੰਮ ਕਾਰ ਸਿਖਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਇਆ ਤਦ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਂ ਨੇ ਕਿਸੇ ਸਰਾਫ ਕੋਲ 
ਸਰਾਫੀ ਦਾ ਹੁਨਰ ਸਿਖਣ ਲਈ ਭੇਜ ਦਿੱਤਾ। ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁਤਰ ਨੂੰ ਇਕ ਲਾਲ ਦੇ ਕੇ 
ਆਖਿਆ ਕਿ ਆਪਣੇ ਉਸਤਾਦ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਉਹ ਇਹ ਲਾਲ ਵੇਚ ਦੇਵੇ । ਪੱਤਰ ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਮਾਂ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ 
ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਉਸਤਾਦ ਨੂੰ ਜਾ ਕਿਹਾ। ਜੀ! ਮੇਰੀ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਲਾਲ ਵੇਚਣਾ ਹੈ। ਸਰਾਫ ਨੇ ਉਸ 
ਲੜਕੇ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਲਾਲ ਵੇਖ ਲਿਆ ਕਿ ਇਹ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਲੜਕੇ ਅਤੇ ਲੜਕੇ ਦੀ ਮਾਤਾ 
ਦੋਵਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਨਹੀ ਹੈ । ਉਸਤਾਦ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਜੇ ਸੈ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਝੂਠਾ ਹੈ ਤਦ 
ਲੜਕੇ ਦਾ ਹੌਸਲਾ ਢਹਿ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਸੁੱਕ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਇਆਣਾ ਬਾਲਕ ਵੇਖ ਕੇ 
ਇਹ ਲਾਲ ਸਰਾਫ ਨੇ ਬਦਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੇ ਉਹ ਲਾਲ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਹੀ ਨਾ 
ਫੜਿਆ; ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਪਰਖ ਲਿਆ ਅਤੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਅਜੇ ਇਸ ਲਾਲ ਦਾ ਕੋਈ ਗਾਹਕ ਨਹੀ 
ਜਦ ਕੋਈ ਗਾਹਕ ਆਵੇਗਾ ਤਦ ਇਹ ਵੇਚਿਆ ਜਾ ਸਕੇਗਾ ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਘਰ ਲੈ ਜਾ ਕੇ ਰਖ । ਜਿਹੜੀ ਵਸਤੂ 
ਜਾਂ ਰੁਪਏ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੋੜ ਹੋਣ ਇਥੋਂ ਲੈ ਲਵੋ, ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਲੜਕੇ ਨੇ ਸਰਾਵ ਨਾਲ ਹੋਈ 
ਸਾਰੀ ਗਲ ਘਰ ਮਾਤਾ ਨੂੰ ਜਾ ਸਮਝਾਈ । 

ਘਰ ਦਾ ਗੁਜਾਰਾ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ । ਜਦੋਂ ਬਾਲਕ ਜੁਆਨ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਹਾ ਉਹ ਲਾਲ ਸੈਨ ਵਿੱਖਾ । ਜਦ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਜਾਣਿਆ। ਇਕ ਹੋਰ ਸਚਾ ਲਾਲ ਘਰ ਪਿਆ 
ਸੀ, ਉਹ ਪਰਖਿਆ, ਸਚਮੁਚ ਸੱਚਾ ਸੀ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਜਗਤ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਸਤ ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਗਤ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੀ ਭਾਸਦਾ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਰਾਫੁ ਪਾਸ ਆਤਮਿਕ ਰਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਝੂਠ ਤੇ ਸੱਚ ਦੀ ਪਰਖ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 

ਜੇ ਆਪਿ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ, ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹੁ ਲਇਓ ਪਰਖਾਇ॥ [ਪੰ. ੧੨੪੯ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਭੂ-ਦਰਸ਼ੁਨ ਸੁਖਾਂ ਤੇ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਖੁੱਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਜਿਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਉਹ ਬੇਮਿਸਾਲ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀ, ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਅਮੋਲਕ 
ਨਾਮ ਜੋ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਹੈ, ਕਉੜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਵਿਸੇੇ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਿਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋ 
ਨਾਮ ਰਤਨ ਨਾਲ ਵਰੋਸਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸੰਭਵ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੂੰਗੇ ਦੀ 
ਮੁਸਕਾਹਟ ਨੂੰ ਦਸਣਾ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ 'ਉਆ ਕੀ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ਕਹਾਵਤ' ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਆਪਦੀ ਉਮਰ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
| ਹੀ) ਗੁਜਾਰਦਾ ਹੈ। ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਿਵੇਂ 
ਕੋਈ (ਜੁਆਰੀਅਹਜੂਏ ਵਿਚਪਮਾਲਹਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ,(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਈ ਆਪਣਾ)ਜਨਮ ਭਾਵ ਜੀਵਨ-ਬਾਜੀ 
ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, (ਪਰ ਵਿਸਈ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ 
ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਵਿਸ਼ਈ) ਮਨੁੱਖ ਘਾਸ ਫੂਸ ਕਾਨਿਆਂ ਨੰ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਛਪਰ ਬਣਾਂਦਾ ਤੇ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ) ਬੂਹੇ ਤੇ ਹੀ ਅੱਗ ਬਾਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸਦੇ 
ਸੜਨ ਦਾ ਤੌਖਲਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ ਧਰਮਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਘਾਹ ਦਾ ਛਪਰ ਬੰਹਹਦਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਮਾਨੋ ਬੂਹੇ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ) ।੧ । 

(ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਭਾਵ) ਕਲਰ ਦੀ ਪੋਟਲੀ (ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਚੁੱਕੀ ਫਿਰਦਾ 
ਹ (ਮਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਪਰੇ ਸੁਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕੋਈ ਸੋਹਣਾ ਚਿੱਟਾ) ਕਪਤਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, 
(ਪਰ ਜਦੋ) ਕਾਲਖ ਦੀ (ਕੋਠੜੀ) ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਦਾ ਹੈਤਾਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਝਾੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਸੋ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਕਾਮੀ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲਖ ਨਹੀ ਲਹਿੰਦੀ) ।੨1 

(ਇਸੇ ਤਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਦਰਖਤ ਦੀ ਟਾਹਣੀ ਉਤੇ ਖੜਾ (ਉਸ ਰਖ ਨੰ) ਕਟਦਾ (ਵਢਦਾ) ਹੈ 
(ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਮਿਠਿਆਈ) ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਮੁਸਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਹ ਦਰਖਤ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ) ਤਾਂ ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ ਉਤੇ (ਟੋਏ ਵਿਚ) ਜਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ, ਸਿਰ ਦੇ ਭਾਰ ਡਿਗ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਹੱਡੀ ਹੱਡੀ ਟੁੱਟ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਪਾਂਦਾ ਹੀ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਨਿਰਵੈਰ (ਸੰਤ) ਨਾਲ ਵੈਰ (ਦੁਸਮਨੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਨਿਰਵੈਰ 
ਸੰਤ ਜਨ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਉਸ ਮਰਾੜਬੇ-ਤੇ ਨਹੀ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ) । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ 
ਵਿਸਈ ਜਾਂ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨਿਰਵੈਰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਿਰੰਕਾਰ 
(ਆਪ ਹੀ ਆਪਣਿਆਂ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੪ 1੧0 । 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸੁਬੇਦ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਉਚਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ 
ਸੀ। ਹੁਣ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ ਨਾਮ ਛਡ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਧੈ ਕੇ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨੂੰ 
ਬਰਬਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੁਲਛਣਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਹੈ । 

ਸਾਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਦੀ ਚੋਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਇਕ 
ਦੂਜੇ ਦੇ ਮਗਰ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਸਆ ਤੇ ਨਸਿਆਂ ਵਿਚ ਨਸ਼ੁਟ ਨਹੀ ਕਰ ਦੇਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੇ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕੀਮਤਾਂ ਕਦਰਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਵਰਿ ਸਭਿ ਭੂਲੇ, ਭ੍ਰਮਤ ਨ ਜਾਨਿਆ॥ ਏਕੁ 
ਸੁਧਾਖਰੁ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਤਿਨਿ ਬੇਦਹਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਵ ਜਿ 
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ਨਹੀ ਪਰਗਾਸਾ, ਤਉ ਲਉ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ॥੧॥ ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਸਾਧੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ, 
॥ ਬਿਨੁ ਬੀਜੈ ਨਹੀ ਜਾਂਸੈ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ 
ਅਭਿਮਾਨੈ॥੨॥ ਨੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ ਅਤਿ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਵੈ, ਨੈਨੂ ਕੈਸੇ ਰੀਸੈ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ 
ਮੁਕਤਿ ਨ ਕਾਹੂ, ਮਿਲਤ ਨਹੀ ਜਗਦੀਸੈ॥੩॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਇਹੈ ਬੀਚਾਰਿਓ, 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਹਰਿਨਾਮਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ, ਜਾ ਕੈ ਲੇਖੁ 


ਮਥਾਮਾ॥੪॥੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਿਆਂ, ਬੇਦਹਿਂ, ਪਛਾਨਿਆਂ, ਨਹੀਂ, ਨਾਹੀ, ਮਥਾਮਾਂ । 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਰਬਸੁਖਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਰਿ-ਹੋਰ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ। ਭੂਲੇ-(ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲ ਗਏ । 

ਡ ਤਰਮਤ-ਭਟਕਦਿਆਂ। ਨ ਜਾਨਿਆ-(ਕੁਝ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ। ਸੁਧਾਖਰ-ਸੁੱਧ ਅੱਖਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ। ਜਾ 

ਕੈ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਬੇਦਹਿ ਤਤੁ-ਵੇਦਾਂ (ਧਾਰਮਕ 
ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ) ਤਤੁ (ਗਿਆਨ) ਨੂੰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਪਰਵਿਰਤਿ _ਮਾਰਗੁ-ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਰੁਝੇ ਰਹਿਣ- ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ । ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ 
ਹੋਈਐ-ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਤੇਤਾ-ਉਹ `ਸਾਰਾ ਹੀ। ਲੋਗ ਪਚਾਰਾ-ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਚਾਉਣ, ਖੁੱਸ਼ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਉ ਲਉ-ਜਦੋਂ ਤੱਕ । ਪ੍ਰਗਾਸਾ-(ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ। ਤਉ ਲਉ-ਓਦੋਂ ਤੱਕ । ਅੰਧ 
ਅੰਧਾਰਾ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ।੧। 

ਜੈਸੇ-ਜਿਵੇਂ। ਧਰਤੀ ਸਾਧੈ-ਧਰਤੀ ਨੂੰ (ਕਿਸਾਨ) ਸਾਧਦਾ, ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ 
ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਬਿਨੁ ਬੀਜੈ-ਬਿਨਾ ਬੀਜ ਦੇ । ਨਹੀ ਜਾਂਮੈ-(ਕੋਈ ਵਸਤੂ) ਨਹੀਂ ਜੰਮਦੀ, (ਕੁਝ) ਨਹੀ ਉਗਦਾ। 
ਮੁਕਤਿ-(ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ । ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ-ਅਭਿਮਾਨਾ-ਅਹੰਕਾਰੇ ਟੁਟਦਾ ਨਹੀ ਹੈ ।੨। 

ਨੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ-ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ । ਅਤਿ ਸ੍ਰਮ ਪਾਵੈ-ਬਹੁਤ ਥਕੇਵਾਂ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਨੈਨੂ-ਮੱਖਣ। ਕੈਸੇ ਤ 
ਰੀਸੈ-ਕਿਵੇਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਮੁਕਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ । ਨ 
ਕਾਹੂ-ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ । ਮਿਲਤ ਨਹੀ ਜਗਦੀਸੈ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਮਿਲ ਨਹੀ ਸਕਦਾ ।੩ । 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ। ਇਹੈ ਬੀਰਾਰਿਓ-ਇਹੋ ਹੀ (ਤਤ) ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਸਰਬ ] 
ਸੁਖਾ-ਸਾਰੇ ਸੁੱਖ । ਹਰਿਨਾਮਾ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹਨ । ਜਾ ਕੈ ਲੇਖ ਮਥਾਮਾ-ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਧੁਰੋਂ) 
ਲੇਖ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੪ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਮਾਰਗ ਤੋਂ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਲਈ) ਭਰਮਦਿਆਂ (ਭਟਕਦਿਆਂ) ਨੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ) ਨਹੀ ਜਾਣਿਆ। ਇਕ ਸੁੱਧ ਅੱਖਰ 
ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਵੇਦਾਂ (ਭਾਵ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ) 
ਤਤ (ਗਿਆਨ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
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ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਰੁਝੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਰਸਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ) ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪਰਚਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਫੋਕੀ ਠੁੱਕ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਉਤਨਾ ਚਿਰ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ 

ੰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੧। 

1 ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ (ਕਿਰਸਾਨ) ਸਾਧਦਾ (ਤਿਆਰ ਕਰਦਾ) ਹੈ (ਪਰ ਉਸ 
੧ ਵਿਚ) ਬਿਨਾ ਬੀਜ ਪਾਇਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀ ਜੰਮਦਾ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ ਬਿਨਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ 
[_ਧੰਧਿਆਂ ਚੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨ । 

ਰਹ (ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ) ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਰਿੜਕਦਾ ਹੈ (ਤਦ ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ) ਬਹੁਤ ਥਕੇਵਾਂ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ (ਪਾਣੀ 

ਚੋਂ) ਮਖਣ ਕਿਵੇਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 

ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ।੩ । 

ਪੂ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਖੋਜਦਿਆਂ ਲਭਦਿਆਂ ਇਹ ਹੀ (ਤਤ) ਵੀਚਾਰ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹਰੀ ਨਾਮ 

ਵਿਚ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਇਹ ਨਾਮ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ 

(ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਲੇਖ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ) ।੪।੧੧। 

| ੫ £ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਕਰਮ ਹਨ ਸਭ ਪਰਵਿਰਤੀ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਇਹ ਮਾਰਗ 

[ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਹੋਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਹਰ ਵੇਲੇ 
: ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਮਾਰਗ “ਏਕ ਸੁਧਾਖਰੁ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ” ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਸ 

ਭੂ ਮਾਰਗ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਕਰਮ ਕਮਾ ਲਵੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਕਰਮ 

ਭੂ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹਨ । 'ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਹਰਿਨਾਮਾ' ਹੀ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਜਣੇ ਖਣੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 


ਤੂ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਇਸ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਤੇ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਭੂ 


][[ ਹੈ। 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਕਹੀਐ॥ ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ 
][ ਸਰਬ ਸੂਖ ਸਿਧਿ, ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਲਹੀਐ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਪ੍ਰਾਨ 
][ ਸੁਖਦਾਤੇ, ਸਿਮਰਹ ਪ੍ਰਭੁ ਅਥਿਨਾਸੀ॥ ਅਨਾਥਹ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਪੂਰਿ $ 
| ਰਹਿਓ ਘਟ ਵਾਸੀ॥੧॥ ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਸੁਨਾਵਤ ਸਰਧਾ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀ 
][ ਵਡਭਾਗੇ॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਤਨ ਤੇ, ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵ ਜਾਗੇ॥੨॥ ਕਾਮੁ 
| ਕੋਧ ਝੂਠੁ ਤਜਿ ਨਿੰਦਾ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਬੰਧਨ ਤੂਟੈ॥ ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਅੰਧ 
| ਮਮਤਾ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਛੂਟੈ॥੩॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ । 
॥: ਜਨੁ ਤੇਰਾ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਮਹਿ ਠਾਕੁਰੁ, ਨਾਨਕ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ੪॥੧੨॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮਰਹਂ,ਅਨਾਥਹਂ. ਮਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਕਹੀਐ-ਵਰਣਨ ਕਰੀਏ । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਸਿਧਿ-ਸਿੱਧੀਆਂ। ਮਨ 
ਬਾਂਛਤ-ਮਨ ਮੰਗੇ । ਲਹੀਐ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਏ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸੰਤ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!। ਪ੍ਰਾਣ ਸੁਖ ਦਾਤੇ-ਪ੍ਰਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਨੂੰ। ਸਿਮਰਹ-ਸਿਮਰੀਏ। 
ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਦੀਨ-ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ । ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਦੁਖ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ । ਘਟ ਵਾਸੀ-(ਸਾਰੇ) ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਗਾਵਤ-ਗਾਂਦਿਆਂ। ਸੁਨਤ ਸੁਨਾਵਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ, ਸੁਣਾਂਦਿਆਂ। ਸਰਧਾ-ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ। ਪੀ-ਪੀ ਕੇ। 
ਵਡਭਾਗੇ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ । ਕਲਿ ਕਲੇਸ-ਝਗੜਾ, ਦੁਖ । ਮਿਟੇ-ਖੁਤਮ ਹੋ ਗਏ। ਤਨ ਤੇ-ਸਰੀਰ 
ਤੋਂ । ਲਿਵ ਜਾਗੇ-ਲਿਵ (ਲਾ ਕੇ) ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਗਏ ।੨। 

ਹਰਿ _ਸਿਮਰਨਿ-ਹਰੀ _ਦੇ ਸਿਮਰਨ _ਦੁਆਰਾ। _ਅਹੰ-ਅਹੰਕਾਰ। ਅੰਧ-ਅਗਿਆਨਤਾ। 
॥ ਮਮਤਾ-ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ।੩। 

ਸਮਰਥ-ਸੁਕਤੀਮਾਨ । ਪ-ਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ! । ਨੇਰਾ-ਨੇੜੇ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਾਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ । ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ, 
ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਸਾਰੀਆਂ) ਸਿਧੀਆਂ, ਤੇ ਮਨ ਮੰਗੇ ਫਲ ਪਾ ਲਈਏ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਆਓ ਪ੍ਰਣਾਂ ਨੰ ਸ਼ਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਏ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਖਸਮ (ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਹ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਘਣ ਘਟ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ (ਸਭ 
॥ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 

(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ (ਪਰਭੂ ਦਾ ਜਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਹਰੀ ਦਾ 
(ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀ ਕੇ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁੱਖ ਕਲੇਸ਼ ਸਗੀਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪਏ ਹਨ।੨। 

ਕਾਮ, ੍ਰੋਧ, ਝੂਠ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ 
ਦੇ) ਬੰਧਨ ਤੁਟ ਗਏ ਹਨ। (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੀ ਮਸਤੀ, ਅਹੰਕਾਰ, (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ, ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ 
ਪਕੜ (ਆਦਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ।੩ । 

ਹੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ! ਤੂੰ ਸਰਬ ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ ਹੈਂ. (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹਾਂ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਨੇੜੇ 


(ਵਸਦਾ ਹੈ) ।੪।੧੨। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ, ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਮਨ-ਮੰਗੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਝੂਠ 
ਨਿੰਦਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
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ਰਹ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, 'ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜਨੁ ਤੇਰਾ' 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਰੇ ਉੜੇ ਕਿਰਪਾ' ਦ੍ਿਸੁਟੀ ਕਰ, ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਨ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । | 
[॥ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਗੁਰਦੇਵ ਚਰਨ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ 
| ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਉਪਦੇਸੁ ਹਮਾਰੀ ਗਤਿ ਕਰਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੂਖ ਰੋਗ ਭੈ 
॥ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ, ਜੋ ਆਵੈ ਹਰਿ ਸੰਤ ਸਰਨ॥ ਆਪਿ ਜਪੈ, ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵੈ, 
| ਵਡ ਸਮਰਥ ਤਾਰਨ ਤਰਨ॥੧॥ ਜਾ ਕੋ ਮੰਤ੍ਰ ਉਤਾਰੈ ਸਹਸਾ, ਊਣੇ ਕਉ ਸੁਭਰ ] 
| ਭਰਨ॥ ਹਰਿ ਦਾਸਨ ਕੀ ਆਗਿਆ ਮਾਨਤ, ਤੇ ਨਾਹੀ ਫੁਨਿ ਗਰਭ ਪਰਨ॥੨॥ 
| ਭਗਤਨ ਕੀ ਟਹਲ ਕਮਾਵਤ ਗਾਵਤ, ਦੁਖ ਕਾਟੇ ਤਾ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ॥ ਜਾ ਕਉ 
। ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਬੀਠੁਲਾ, ਤਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਜਰ ਜਰਨ॥੩॥ ਹਰਿ ਰਸਹਿ 
| ਅਘਾਨੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨੇ, ਮੁਖ ਤੇ ਨਾਹੀ ਜਾਤ ਬਰਨ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਸੰਤੋਖੇ, 
ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਜਪਿ ਜਪਿ ਉਧਰਨ॥੪1੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਵਰਹਂ. ਨਾਹੀ, ਤਾਂ ਕੇ, ਰਸਹਿੰ, 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਲਿਹਾਰੀ-ਸਦਕੇ । ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ । ਗਤਿ ਕਰਨ-ਮੁਕਤੀ 
ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਭੈ-ਡਰ । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਬਿਨਾਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਅਵਰਹ-ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਵਡ ਸਮਰਥ-ਵੱਡੀ ਸਮਰਥਾ ਤੈ 
ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਤਾਰਨ ਤਰਨ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ।੧। 
ਛੁ ਮੰਤੂ-ਉਪਦੇਸ਼ । ਉਤਾਰੈ ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ, ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਉਣੈ ਕਉ-(ਗੁਣਾ ਤੋਂ) ਸਖਣਿਆਂ ਭੂ 
ਤੋ ਨੂੰ। ਸੁਭਰ ਭੈਰਨ-ਨਕਾ-ਨੱਕ ਭਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਗਿਆ ਮਾਨਤ-(ਜੋ) ਆਗਿਆ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਤੇ-ਓਹ 
ਭੂ (ਮਨੁੱਖ) । ਫੁਨਿ-ਮੁੜ ਕੋ । ਗਰਭ ਪਰਨ-ਗਰਭ (ਜੂਨੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਪੈਂਦੇ ਹਨ ।੨। 
ਹ ਫਹਲ-ਸੇਵਾ। _ਕਮਾਵਤ-ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ । _ਗਾਵਤ-(ਗੁਣ) ਗਾਂਦਿਆਂ। ਤਾ _ਕੇ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਭੈ 
ਭ[ ਬੀਨੁਲਾ-(ਵਿਠਲ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਹਰਿ ਹਰਿ-ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ । ਅਜਰ-ਜੋ ਜਰਨਾ ਔਖਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ। ਜਰਨ-ਜਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੩। 
1 ਹਰਿ ਰਸਹਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ । ਅਘਾਨੇ-ਰੱਜ ਗਏ । ਸਹਜਿ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । 
| ਸਮਾਨੇ-ਸਮਾ ਗਏ । ਮੁਖ ਤੇ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਨਾਹੀ ਜਾਤ ਬਰਨ-ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ 
ਹਉ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ । ਸੰਤੋਖੇ-ਸੰਤੋਖ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਉਧਰਨ-ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੪। 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਸ (ਗੁਰਦੇਵ ਦਾ) ਸੰਗ 
ਭੂ ਕਰਕੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਡੀ ਮੁਕਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੬ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ, ਰੋਗ, 
ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । (ਉਹ) ਆਪ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ, ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਡਾ ਸਮਰਥ (ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ) ਹੈ, (ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਲਈ (ਮਾਨੋ ਤਰਨ) 
ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ ।੧। 

ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ) ਖਾਲੀਆਂ ਨੂੰ (ਗੁਣਾ ਨਾਲ) 
ਨਕਾ-ਨਕ ਭਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮੁੜ ਕੇ ਗਰਭ 
(ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ।੨। 

(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਂਦੇ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾ 
ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਜਰਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਸੰਜੀਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੩ । 

(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ ਰਜ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ 
ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁਣ) ਮੂੰਹ ਤੋ ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ, ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ 
(ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪ ।੧੩। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਭੂ 

ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ, ਸੋਗ, ਸੰਸੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ 


ਦਾ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਦਾ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋ ਉਸ ਨੂੰ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ (ਚੌਥਾ ਪਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਤੋਖੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਪਾ ਕੇ ਕਪੜਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਰਦਾ 
ਹੈ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹੈ । 

`ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗਾਇਓ ਰੀ, ਮੈ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਮੰਗਲ ਗਾਇਓ॥ ਭਲੇ 
ਸੰਜੋਗ ਭਲੇ ਦਿਨ ਅਉਸਰ, ਜਉ ਗੋਪਾਲੁ ਰੀਝਾਇਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤਹ ਚਰਨ, 
ਮੋਰਲੋ ਮਾਥਾ॥ ਹਮਰੇ ਮਸਤਕਿ, ਸੰਤ ਧਰੇ ਹਾਥਾ॥੧॥ ਸਾਧਹ ਮੰਤ੍ਰ, ਮੋਰਲੋ 
ਮਨੂਆ॥ ਤਾ ਤੇ ਗਤੁ ਹੋਏ, ਤ੍ਰੈ ਗੁਨੀਆ॥੨॥ ਭਗਤਹ ਦਰਸੁ ਦੇਖਿ, ਨੈਨ ਰੰਗਾ॥ 
ਲੋਭ ਮੋਹ ਤੂਟੇ, ਭ੍ਰਮ ਸੰਗਾ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਅਨੰਦਾ॥ ਖੋਲਿ੍‌ ਭੀਤਿ, 


ਮਿਲੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ।੪॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਤਹ ਸਾਧਹੰ, ਮਨੂਆਂ, ਤਾਂ ਤੇ, ਗੁਨੀਆਂ, ਭਗਤਹਂ । 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਰੀ-ਹੇ ਭੈਣ!। ਗੁਣ ਨਿਧਿ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਮੰਗਲ-ਖੁੱਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ । ਭਲੇ 
੬ ੰਜੋਗ-ਢੁਕਵਾਂ, ਚੰਗਾਂ ਮੋਕਾ । ਅਉਸਰ-ਸਮਾਂ । ਰੀਝਾਇਓ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸੰਤਹ ਚਰਨ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ । ਮੋਰਲੋ-ਮੇਰਾ। ਮਨੂਆ-ਮਨ। ਤਾ ਤੇ-ਉਸ ਤੋਂ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਕਰਕੇ । 
ਗਤੁ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਤੈ ਗੁਨੀਆ-ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਮੋ, ਸਤੋਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ) ।੨। 
1 ਭਗਤਹ ਦਰਸੁ-ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ। ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਨੈਨ ਰੰਗਾ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪਿਆਰ । 
੬ ਸੰਗਾ-ਸਾਥ ।੩। ਨ 
[| ਸੁਖ ਸਹਜ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦੇ ਸੁਖ । ਖੋਲਿ-ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ । ਭੀਤਿ-(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ) ਕੰਧ (ਭਾਵ 
ਭ£ ਹਉਮੈ ਤੇ ਭਰਮ ਦਾ ਪੜਦਾ) ।੪। 
1 ਅਰਥ: ਹੇ ਭੈਣੇ! ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) (ਸਿਫਤਿ-ਭਰਪੂਰ) ਮੰਗਲ ਦਾ ਗਾਇਨ 
][ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੇ ਸੋਹਣੇ) ਸੰਜੋਗ ਦਿਨ (ਅਤੇ) ਸਮਾਂ ਵੀ ਚੰਗੇ ਹੋ ਗਏ ਜਦੋਂ ਮੈਂ 
ਹ[ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕੀਤਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਹੂ (ਹੇ ਭੈਣ! ਹੁਣ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਹਨ ਤੇ ਮੇਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਚਰਨਾਂ ਤੇ) ਮੱਥਾ ਹੈ । ਮੱਥੇ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ 
| (ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ)ਹੱਥ ਰਖੇ ਹਨ। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ) ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਉਇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤਿੰਨੇ ਗੁਣ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨। 
[| (ਹੇ ਭੈਣੇ!) ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ (ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਹਉ ਸਰੂਪ ਮੇਰਾ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਆਦਿ ਦਾ ਸਾਥ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ।੩ । 
ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਭੈਣ! ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ 


ਕਿਉਕਿ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਭਰਮ ਦਾ ਪੜਦਾ) ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮ ਅਨੰਦ (ਪਰਮਾਤਮ ਦੇਵ) ਮਿਲ ਗਏ 
][ ਹਨ।੪।੧੪। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਮੰਗਲ ਜਦੋਂ ਵੀ ਗਾਏ ਜਾਣ, ਸਫਲ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ 
ਸਮਾਂ ਤੇ ਦਿਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸੰਤ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬਹੁਤੇ ਸੰਤ. 
1 ਨਹੀ. ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਲਈ ਹੀ ਆਦਰਵਾਚੀ ਸਬਦ ਹੈ । ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖਾ ਜਿਹਾ ਕੰਮ 
ਨਹੀ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ. ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ-ਸੰਤ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਏ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਢਹਿ ਪਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੇਵ ਆਪਣਾ ਪਾਵਨ ਹਥ ਸਿਖ ਦੇ ਮੱਥੇ 
ਤੇ ਧਰ ਦੇਣ, ਫਿਰ ਭਰਮ ਦੇ ਪੜ੍ਹਦੇ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਰਾਜ ਲੀਲਾ ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਬਨਾਈ॥ ਜੋਗੁ ਬਨਿਆ ਤੇਰਾ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈ॥੧॥ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਬਨੇ ਤੇਰੈ ਓਲੈ॥ ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਪਰਦੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਖੋਲੇ॥ [ਪੰ੩੮੫ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪਾਵਨ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੬ 


ਸ਼ਾਰਗੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ॥ 
੧ਓਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਕੈਸੇ ਕਹਉ ਮੋਹਿ, ਜੀਅ ਬੇਦਨਾਈ॥ ਦਰਸਨ 


ਪਿਆਸ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੋਹਰ, ਮਨੁ ਨ ਰਹੈ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਉਮਕਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ] 
| ਚਿਤਵਨਿ ਚਿਤਵਉ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬੈਰਾਗੀ, ਕਦਿ ਪਾਵਉ ਹਰਿ ਦਰਸਾਈ॥ ਜਤਨ 
| ਕਰਉ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਹੀ ਧੀਰੈ, ਕੋਊ ਹੈ ਰੇ ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਈ॥੧॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਪੁੰਨ ਊ 
ਸਭਿ ਹੋਮਉ, ਤਿਸੁ ਅਰਪਉ ਸਭਿ ਸੁਖ ਜਾਂਈ॥ ਏਕ ਨਿਮਖ, ਪ੍ਰਿਅ ਦਰਸੁ ਰੰ 
ਦਿਖਾਵੈ, ਤਿਸੁ ਸੰਤਨ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਂਈ॥੨॥ ਕਰਉ ਨਿਹੋਰਾ, ਬਹੁਤੁ ਬੇਨਤੀ, ਸੇਵਉ | 
| ਦਿਨੁ ਰੈਨਾਈ॥ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ. ਹਉ ਸਗਲ ਤਿਆਗਉ, ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਬਾਤ ੍ 
[ ਸੁਨਾਈ॥੩॥ ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ੍ਰ ਭਈ ਹਉ ਬਿਸਮਨਿ, ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੁਰਖਿ 
| ਮਿਲਾਈ॥ ਪ੍ਰਭ ਰੰਗ ਦਇਆਲ, ਮੋਹਿ ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਪਤਿ ] 


ਬੁਝਾਈ॥੪॥੧॥੧੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


॥ ਤਿਆਗਉਂ, ਮਹਿਂ। 1 
| ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ- ਕੈਸੇ ਕਹਉ ਮੋਹਿ, ਜੀਅ ਬੇਦਨਾਈ॥ ਭਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕੈਸੇ ਕਹਉ ਮੋਹਿ-ਮੈਂ ਕਿਵੇਂ ਆਖਾਂ (ਦੱਸਾਂ)? । ਜੀਅ ਬੇਦਨਾਈ-ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੀੜ । ਭੂ 

ਮਨੌਹਰ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ। ਨ ਰਹੈ-ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਟਿਕਦਾ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਭੂ 
| ਉਮਕਾਈ-ਉਮੰਗਦਾ, ਉਛਲਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਚਿਤਵਨਿ-ਵਿਚਾਰ (ਧਿਆਨ) ਕਰਦੇ । ਚਿਤਵਉ-ਸੋਚਦੀ ਹਾਂ । ਪੀ੍‌ਤਿ-ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ । ਵੇਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗ ਭੂ 


ਹੋਈ । ਕਦਿ ਪਾਵਉ-ਕਦੋਂ ਪਾਵਾਂਗੀ । ਹਰਿ ਦਰਸਾਈ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨੂੰ । ਜਤਨ ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕੋਸਿਸ਼ ਕਰਦੀ ] 


ਊ ਹਾਂ। ਨਹੀ ਧੀਰੈ-ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਕੋਊ ਹੈ-ਕੋਈ ਹੈ? । ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ! । ਸੰਤੁ ਮਿਲਾਈ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲਾ ਭੂ 
ਉ ਦੇਦੇ।੧। ਤੂ 
| ਸੰਜਮ-ਇੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ । ਪੁੰਨ-ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਚੰਗੇ ਕੰਮ। ਹੋਮਉ-ਭੇਟਾ ਕਰ ਭੂ 
॥ ਦਿਆਂਗੀ। ਸੁਖ ਜਾਈ-ਸੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਥਾਵਾਂ । ਬਲਿ ਜਾਈ-ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਵਾਂ ।੨। ੍ 
ਕਰਉ ਨਿਹੋਰਾ-ਮਿੰਨਤ ਕਰਾਂ । ਸੇਵਉ-ਮੈਂ ਸੇਵਾਂਗੀ। ਰੈਨਾਈ-ਰਾਤ। ਹਉ-ਸੈਂ। ਤਿਆਗਉ-ਛਡ ਤੂ 
ਦਿਆਂਗਾ । ਪ੍ਰਿਅ ਬਾਤ-ਪਤੀ ਦੀ ਗਲ ।੩ । ਭਿ 
ਚਰਿਤ੍ਰ-ਕੌਤਕ, ਤਮਾਸ਼ਾ । ਬਿਸਮਨਿ-ਅਸਚਰਜ । ਗੁਰਿ ਸਤਿਗੁਰਿ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਪੁਰਖਿ-(ਕਰਤਾ) 
 ਪੁਰਖ,ਨਾਲ । ਮਿਲਾਈ-ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ । ਰੰਗ-ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ । ਮੋਹਿ-ਮੈਂ । ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ-ਹਿਰਦੇ (ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਤਪਤਿ-ਤਪਸ, ਜਲਨ ।੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੭ ੯੧੬ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪੀੜ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਾਂ? ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ 
ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ । (ਮੇਰਾ) ਮਨ (ਉਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਰਹਿ ਨਹੀ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ 
ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ) ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਉਛਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਵੈਰਾਗਣ ਹੋਈ ਪਈ ਹਾਂ ਕਿ ਕਦੋਂ ਹਰੀ ਦਾ 
ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਂਗੀ? । (ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਦਾ ਬੜਾ) ਜਤਨ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਪਰ ਇਹ ਮਨ 
ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਕੋਈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸੰਤ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ)ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ) ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਦਿਖਾ 
ਦੇਵੇ (ਸੋ) ਉਸ ਸੰਤ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ । (ਸੈਂ) ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਪੁੰਨ (ਦਾਨ ਆਦਿ ਉਸ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ 
ਦਿਆਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ ਉਸ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ ਦੀ) ਗਲ ਸੁਣਾਵੇ (ਉਸ ਅਗੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ) ਮਾਣ 
ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਦਿਆਂ, (ਉਸ ਅਗੇ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ) ਬਹੁਤ ਤਰਲਾ ਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ 
(ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ ।੩। 

ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ (ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ) ਕੌਤਕ ਵੇਖ 
| ੩ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਪਿਆਰ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਦਇਆਲੂ ਮੈਂ (ਹਿਰਦੇ 
| ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਪਾਇਆ (ਮੇਰੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ) ਤਪਸ਼ ਬੁਝ ਗਈ (ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਈ) ।੪ ।੧ ।੧੫। 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੀ ਦਰਸੁਨ-ਤਾਂਘ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਹ ਭਰੀ 
ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਪੁੰਨ, ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਆਦਿ ਸਭ 
ਕੁਝ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਰਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਇਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾ 
ਦੇਵੇ । 


ਅਸੀ ਅਲਪਗ ਜੀਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕਈ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਜਿਹੀ ਜਗਿਆਸਾ ਪੈਦਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਬਾਣੀ ਸੱਚੇ ਦਿਲੋਂ ਨਹੀਂ | 
ਪੜ੍ਹਦੇ ਕੇਵਲ ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹਾਂ । 'ਬਾਣੀ ਉਚਰਹ ਸਾਧ ਜਨ,ਅਮਿਓਂ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ।। 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਤੇ ਹੀ ਵਾਪਰਦੀ ਹੋਵੇਗੀ ਜੋ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਸ-ਭਿੰਨੇ ਦਰਸੁਨਾ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੁੰਦਾ 


ਹੋਵੇਗਾ । | 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਰੇ ਮੂੜੇ, ਤੂ ਕਿਉ ਸਿਮਰਤ ਅਬ ਨਾਹੀ॥ ਨਰਕ ਘੋਰ ] 
ਮਹਿ, ਉਰਧ ਤਪੁ ਕਰਤਾ, ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਗੁਣ ਗਾਂਹੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਊ 
ਜਨਮ, ਤ੍ਰਮਤੋ ਹੀ ਆਇਓ, ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲਭਾਹੀ॥ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਛੋਡਿ ਜਉ [ 
ਨਿਕਸਿਓ, ਤਉ ਲਾਗੋ ਅਨ ਠਾਂਹੀ॥੧॥ ਕਰਹਿ ਬੁਰਾਈ ਠਗਾਈ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ, ਊ 
ਨਿਰਫਲ ਕਰਮ ਕਮਾਹੀ॥ ਕਣੁ ਨਾਹੀ, ਤੁਹ ਗਾਹਣ ਲਾਗੇ, ਧਾਇ ਧਾਇ ਦੁਖ 
ਪਾਂਹੀ॥੨॥ ਮਿਥਿਆ ਸੰਗਿ ਕੂੜਿ ਲਪਟਾਇਓ, ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ ਕੁਸਮਾਂਹੀ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੭ 


ਹ ਧਰਮਰਾਇ ਜਬ ਪਕਰਸਿ ਬਵਰੇ, ਤਉ ਕਾਲ ਮੁਖਾ ਉਠਿ ਜਾਹੀ॥੩॥ ਸੋ ਮਿਲਿਆ 
ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਇਆ, ਜਿਸ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖ ਲਿਖਾਂਹੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਜਨ 
ਬਲਿਹਾਰੀ, ਜੋ ਅਲਿਪ ਰਹੇ ਮਨ ਮਾਂਹੀ॥੪॥੨॥੧੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇ ਮੂੜੇ-ਹੇ ਮੂਰਖ । ਅਬ-ਹੁਣ (ਭਾਵ ਇਹ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) । ਉਰਧ ਤਪੁ 
ਕਰਤਾ-ਉਲਟਾ ਹੋਕੇ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ-ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ । ਗੁਣ ਗਾਂਹੀ-ਤੂੰ ਗਾਉਂਦਾ 
ਉ ਸੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਅਨਿਕ-ਅਨਗਿਣਤ । ਭ੍ਰਮਤੋਂ ਹੀ ਆਇਓਂ-ਭਟਕਦਾ ਭਟਕਦਾ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈਂ। ਮਾਨਸੁ ਭੂ 
ਜਨਮ-ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ । ਦੁਲਭਾਂਹੀ-ਦੁਰਲਭ, ਔਖਾ ਹੀ (ਲਭਿਆ) । ਛੋਡਿ-ਛੋੜ ਕੇ। ਜਉ ਨਿਕਸਿਓ-ਜਦੋਂ 
ਨਿਕਲਿਆ । ਤਓ-ਤਦੋਂ । ਅਨ ਠਾਂਹੀ-(ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ।੧। 1 
ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਠਗਾਈ-ਠੱਗੀ । ਨਿਹਫਲ-ਵਿਅਰਥ, ਫਜੂਲ । ਕਮਾਹੀ-ਤੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ] 
ਕਣ-ਦਾਣੇ। ਤੁਹ-ਤੁਕੇ, ਖਾਲੀ ਸਿਟੇ । ਗਾਹਣ ਲਾਗੇ-ਗਾਹ ਪਾਇਆ (ਦਾਣੇ ਕੱਢਣ ਲਈ)। ਧਾਇ ੜੂ 
ਧਾਇ-ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ । ਪਾਹੀ-ਪਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ਹਉ 
ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠੀ, ਨਾਸੁਵੰਤ (ਮਾਇਆ) । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਕੂੜਿ-ਝੂਠ ਵਿਚ । ਲਪਟਾਇਓ-ਚੰਬੜਿਆ ਭੂ 
॥ ਰਿਹਾ। ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ-ਉਲਝ ਪਿਆ । ਕੁਸਮਾਹੀ-ਫੁੱਲਾਂ ਵਿਚ । ਬਵਰੇ-ਓਏ ਕਮਲੇ!। ਕਾਲ ਮੁਖ-ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ 1 
ਨਾਲ । ਉਠਿ ਜਾਹੀ-ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਹਿੰਗਾ ।੩। ਭਿ 
ਮਸਤਕਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ । ਲਿਖਾਹੀ-ਲਿਖੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਲਿਪ-ਅਲਿਪਤ,ਨਿਰਲੇਪ । ਮਨ ਮਾਂਹੀ-ਮਨ ਦੇ ਭੂ 
ਵਿਚ।੪। 1 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ ਹੁਣ (ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ? (ਜਦੋਂ 
ਤੂੰ) ਭਿਆਨਕ-ਨਰਕ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ) ਪੁਠਾ ਹੋ ਕੇ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ (ਅਤੇ) ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ 
(ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਸੀ ।੧।ਰਹਾਉ । ਭਿ 
(ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ) ਅਨਗਿਣਤ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਭੋਦਾ ਹੀ ਆਇਆ । (ਹੁਣ ਤੈਨੂੰ) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਜੋ ਔਖਾ ਬੂ 
ਲਭਦਾ ਹੈ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ) । (ਪਰ ਤੇਰੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਜਦੋਂ ਬਾਹਰ ਰ੍ 
ਨਿਕਲਿਆ ਤਦੋਂ (ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ) ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈਂ ।੧। ਭਿ 
| ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੂੰ ਬੁਰਿਆਈ ਤੇ ਠਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, (ਅਜਿਹੇ) ਵਿਅਰਥ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, (ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ) ਤੁਕਿਆਂ ਨੂੰ ਗਾਹੁਣ ਲਗ ਪਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਦਾਣੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਓਹ ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਂਦੇ | 
ਹਨ।੨। ੍ 


(ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ) ਨਾਸ਼ੁਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਕਸੁੰਤੇ ਦੇ | 
ਰੰਗ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਖ) ਨਾਲ ਉਲਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਹੇ ਕਮਲੇ! ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਫੜੇਗਾ, ਤੂੰ ਕਾਲੇ 
ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਇਥੋਂ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਤੂੰ) ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਵੇਂਗਾ ।੩। 1 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ 
(ੁਰੋ ਮਿਲਾਪ ਦੇ) ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਨਾਨਕਆਖ ਕਿ ਉਹਨਾਂ (ਸੰਤ) ਜਾਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਹਾਂ ਜੋ ਮਨ 
ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪ ।੨।੧੬। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਹੁਣ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਪਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਿਉਂ 
ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਓਇ ਮੂਰਖਾ! ਤੂੰ ਕਿਤਨੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਿਆਨਕ ਤੋਂ ਭਿਆਨਕ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਆਇਆ 
ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਅਜੇ ਵੀ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਛੇ ਰੱਸਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਨੋਰਥ 
ਸਮਝਣ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਇਆ ਬੈਠਾ ਹੈਂ । ਦਿਨ ਰਾਤ ਠਗੀਆਂ ਠੌਰੀਆਂ, ਚੋਰੀਆਂ ਜਾਰੀਆਂ, ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾ ਨੂੰ 
ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ । ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਤੇਰੇ ਪਾਸ਼ੋ ਲੇਖਾ ਮੰਗੇਗਾ ਕੀ ਮੁਖ ਵਿਖਾਏਂਗਾ? 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਗਲ ਮੱਥੇ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਕਰ ਕੇ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ | 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਖਾਵਿਆਂ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 
ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲੁ ਨਿਰਾਲਮੁ ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੇ॥ 
ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਭਵਸਾਗਰ ਤਰੀਐ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇਂ॥ __ [ਪੰ. ੬੩੮ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਕਿਉਂ ਜੀਵਨੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਬਿਨੁ. ਮਾਈ॥ ਜਾ ਕੇ ਬਿਛੁਰਤ [ 


| ਹੋਤ ਮਿਰਤਕਾ, ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੀਅ ਹੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ 


ਦਾਤਾ, ਜਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸੁਹਾਈ॥ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸੰਤਹੁ ਮੋਹਿ ਅਪੁਨੀ, ਪ੍ਰਭ ਮੰਗਲ 
ਗੁਣ ਗਾਈ॥੧॥ ਚਰਨ ਸੰਤਨ ਕੇ ਮਾਥੇ ਮੇਰੇ ਊਪਰਿ, ਨੈਨਹੁ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਾਈ॥ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ _ਮਿਲੀਐ ਪ੍ਰਭ _ਨਾਨਕ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਤਾ ਕੈ ਹਉ 
][ ਜਾਈ॥੨॥੩॥੧੭॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਮਾਈ, ਨੈਨਹੁਂ, ਹਉਂ, ਜਾਈ, ਗਾਈ । 

ਪਦ _ ਅਰਥ: ਕਿਉਂ-ਕਿਵੇਂ? ਪ੍ਰੀਤਮ ਬਿਨ-ਪ੍ਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਬਿਛੁਰਤ-ਵਿਛੁੜਦਿਆਂ। ਹੋਤ ਭੂ 
ਮਿਰਤਕਾ-ਮੁਰਦਾ ਬੋ ਜਾਦਾ ਹੈ । ਗਿਹ ਮਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਰਹਨੁ-ਟਿਕਾਣਾ ।੧।ਰਹਾਉ । | 

ਜੀਅ ਹੀਅ-ਜਿੰਦ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦਾ। ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ ਦਾਤਾ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ (ਜੀਵਨ) ਦਾਤਾ ਹੈ। ਜਾ ਕੈ | 
ਸੰਗਿ-ਜਿਸ ਦੇ (ਜੋਤ) ਨਾਲ। ਸੁਹਾਈ-ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਮੋਹਿ-ਮੈਨੰ। ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀ ਦੇ ਗੀਤ । ਗਾਈ-ਮੈਂ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 

ਨੈਨਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ । ਧੂਰਿ-ਧੂੜੀ । ਬਾਛਾਂਈ-ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਹਉ ਜਾਈ-ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। 
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| ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ) ਵਿਛੁੜਦਿਆਂ ਹੀ (ਸਰੀਰ) ਮੁਰਦਾ ਹੋ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਫਿਰ ਉਹ ਮੁਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। (ਉਸ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਊ 
ਜੀਵਨ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੈ ਮਾਂ! ਉਹ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਸਭ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ (ਸ਼ਕਤੀ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਊ 
॥ ਨਾਲ (ਰਹਿ ਕੇ ਸਰੀਰ) ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਖੁਸ਼ੀ 
ਦੇ ਮੰਗਲ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੧। [ 
(ਹੈ ਮਾਂ!) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਤੇ (ਹੋਣ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ 
ਰਹੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਉ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਦੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੩ ।੧੭। | 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਜੀਵਨ ਕੇਵਲ ਸੁਆਸ ਲੈਣੇ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਾਲਣਾ ਪੋਸਣਾ, ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਖਾਣ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ, 
ਜੀਵਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਯਾਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
ਨਾਮ-ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੰਨੇ ੨੩੯. 
੩੯੮. ੭੧੨, ਅਤੇ ੧੨੦੪ ਆਦਿ। 
ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਸੰਤ ਜੋ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੂ 
$ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਲਈ ਚਾਹਨਾ ਰਖਣੀ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । 
੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉਆ ਅਉਸਰ ਕੈ, ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਈ॥ ਆਠ ਪਹਰ 
ਰ ਅਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਨ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਂਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭਲੋ ਕਬੀਰੁ ਦਾਸੁ 
ਉ ਦਾਸਨ ਕੋ, ਉਤਮੁ ਸੈਨ ਜਨੁ ਨਾਈ॥ ਊਚ ਤੇ ਊਚ ਨਾਮਦੇਉ ਸਮਦਰਸੀ, 
॥ ਰਵਿਦਾਸ ਠਾਕੁਰ ਬਣਿ ਆਈ॥੧॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧਨ ਕਾ, ਇਹੁ ਮਨੁ 
| ਸੰਤ _ਰੇਨਾਈ॥ _ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪਿ _ਭਰਮ _ਸਭਿ _ਨਾਸੇ, ਨਾਨਕ _ਮਿਲੋਂ 
॥ ਗੁਸਾਈ॥੨॥੪॥੧੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉ, ਜਾਈ, ਵਡਭਾਗੀ, ਗੁਸਾਈ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਉਆ ਅਉਸਰ ਕੈ-ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ। ਹਉ ਬਨਿ ਆਈ-ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਪਾਈ-ਮੈਂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਭਲੋ-ਚੰਗਾ। ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਸਮਦਰਸੀ-ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਦੇਖਣ 
ਵਾਲਾ। ਬਣਿ ਆਈ-ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਗਈ ।੨। 
ਸਾਧਨ ਕਾ-ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ। ਸੰਤਨ ਰੇਨਾਈ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ । ਪ੍ਰਤਾਪਿ-ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ । 


੬ ਗੁਸਾਈ-ਧਰਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ ੯੫੧੧ 


ਅਰਥ: (ਹੋ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਕਿਉਂਕਿ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
ਮੈਂ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਭਗਤ) ਕਬੀਰ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣ ਕੇ) ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) [ 
ਸੈਣ ਨਾਈ ਵੀ ਉਤਮ ਜਨ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)। ਨਾਮਦੇਵ ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਤੇ ਸਮਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, 
(ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵੀ (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨਾਲ (ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣ ਆਈ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ, ਪਿੰਡ, ਇਹ ਤਨ ਤੇ ਘਰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹ ਮਨ ਵੀ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ'ਹਨ 'ਕਿ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਤਪ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ 
ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ।੨ ।੪।੧੮। | 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਮੋਕਿਆਂ ਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ, ਸੈਣ ਭੂ 

ਜੀ, ਨਾਮਦੇਵ ਅਤੇ ਰਵਿਦਾਸ ਵਰਗੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦਾ ਜੋੜ-ਮੇਲ ਅਉਸਰ ਨੂੰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਬਣਾ ਬੂ 
ਦਿੰਦਾ ਹੇ । ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਨਸ ਭੂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਸਾਈ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਡੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਹੀ ਉਚੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ । || 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਿ॥ ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ । 
ਸਿਮਰਨਿ ਜਾ ਕੈ. ਆਠ ਪਹਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਾਪਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
ਸੁਆਮੀ ਤੇਰਾ, ਜੋ ਪੀਵੈ ਤਿਸ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸਹਿ, 
ਆਗੈ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖਲਾਸ॥੧॥ ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਇਓ ਕਰਤੇ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ] 
ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਧਿਆਵਉ, ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭ 


ਦਰਸ ਪਿਆਸ॥੨॥੫॥੧੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਸਹਿਂ.ਧਿਆਵਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨੋਰਥ-ਦਿਲੀ ਖਾਹਿਸਾਂ, ਲੋੜਾਂ। ਪੂਰੇ-ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ।. ਸਗਲ-ਸ਼ਾਰੇ । 
ਪਦਾਰਥ-ਵਸਤਾਂ । ਸਿਮਰਨਿ ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ । ਜਾਪਿ-(ਤੂੰ) ਜਪ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ । ਪੀਵੈ-ਪੀਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਹੀ-ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ। 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਸ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਨਾਸਹਿ-ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਆਗੈ-ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਹੋਇ ਖਲਾਸ-ਖਲਾਸੀ (ਛੁਟਕਾਰਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਕਰਤੇ-ਹੇ ਕਰਤਾਰ! । ਪੂਰਨ-ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ । ਅਬਿਨਾਸ-ਹੇ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ!। ਧਿਆਵਉ-ਮੈਂ 
ਧਿਆਵਾਂ, ਸਿਮਰਾਂ । ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਦਰਸ ਪਿਆਸੈ-ਦਰਸ਼ੁਨ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ।੨। . 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ) ਮਨੋਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪ) ਪੂਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ 
ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੇ (ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ) ਪਦਾਰਥ (ਮਿਲਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਅੱਠੇ ਪਹਿਰ (ਭਾਵ ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਕਰ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਲ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪੀਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਇਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ, ਅਗੇ 
(ਤੇਰੀ) ਦਰਗਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ (ਜਮਾਂ ਤੋਂ) ਖੁਲਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਕਰਤਾਰ! ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆਇਆ 
ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਮੈਂ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਧਿਆਉਂਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਰਹਾਂ, ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਤੇਰੇ) 
ਦਰਸਨ ਦੀ ਪਿਆਸ (ਤ੍ੇਹ) ਹੈ।੨।੫।੧੯। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਲੋੜ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੋਰਥ ਲਈ ਜੀਵ ਅਠੇ 
ਪਹਿਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
- ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੀ ਇਤਨਾ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 


ਟਿਕਦਾ ਹੇ, ਉਥੇ (ਹੋਰ) ਭੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਮੋ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇਰਾ, ਜੋ ਸਿਮਰੈ ਸੋ ਜੀਵੈ॥ 
ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ, ਸੋ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਥੀਵੈ॥ __ [ਪੰ. ੬੧੬ 
੨. ਰਾਮ, ਮੋਕਉ ਹਰਿ ਜਨ ਮੇਲਿ ਮਨਿ ਭਾਵੈ॥ 
ਅਮਿਉ ਅਮਿਉ ਹਰਿ ਰਸੁ ਹੈ ਮੀਠਾ, ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵੈ॥ [ਪੰ. ੮੮੧ 
ਜਨਮ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਸਕਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੈ । 
ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ ਦਰਸਨ-ਪਿਆਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰਨ 
ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ॥ 
ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜਗਤ ਗੁਰ ਕੇਰੈ॥ [ਪੰ. ੧੩੦੪ 
ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਚੇਤਨਾ ਵਲ ਲਾਉਣ ਲਈ ਮਨੌਰਥਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਲਾਲਚ ਵੀ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਮਾਇਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਮਨ ਤੇ 
ਬੁਧੀ ਵੀ ਵਿਗਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਇਕ ਜਨਮ ਦੇ ਹੀ ਕਿਲਵਿਖ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਕੈਂਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਦੀ ਲੋਚਾ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ 


ਕਰਦਾ ਹੈ:- ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ਦੇਵਹੁ ਦਰਸਨੁ ਆਪਣਾ, ਜਿਤੁ ਢਾਢੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੬੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩॥ 


ਸੁਖ ਥਾਨਾਂ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਬਿਸ੍ਰਾਮ ਕਉ॥੨॥੧॥੨੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ, ਮਹਾਂ, ਮਨਹਿ, ਨਾਮਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਕਹਾ ਲੁਭਾਈਐ-ਕਿਉਂ ਲੋਭ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ? । ਆਨ 
ਕਉ-ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਲਈ। ਈਤ ਊਤ-ਇਥੇ ਉੱਥੇ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ)। ਸਦਾ ਸਹਾਈ-ਸਦਾ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੀਅ ਸੰਗਿ-ਜਿੰਦ ਨਾਲ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) । ਕਾਮ ਕਉ-ਕੰਮ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ।੧।ਰਹਾਉ ।! 

ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਨੋਹਰ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੋਂ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ । ਇਹੈ-ਇਹੋ ਹੀ । 
ਅਘਾਵਨ-ਤਿਰਿਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਪਾਨ ਕਉ-ਪੀਣ ਲਈ । ਅਕਾਲ ਮੁਰਤਿ-ਕਾਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹਸਤੀ । ਠਾਹਰ-ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ । ਨੀਕੀ-ਚੰਗੀ, ਸੋਹਣੀ । ਧਿਆਨ ਕਉ-ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਲਈ ।੧। 

ਮੰਤ੍-ਉਪਦੇਸ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਦਾ। ਉਤਾਰਨ ਮਾਨ ਕਉ-ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ । 
ਖੋਲਿ-ਖੋਲ ਕੇ । ਲਹਿਓ-ਲਭਿਆ ਹੈ । ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਲਈ ਕਿਉਂ ਲੋਭ ਕਰਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ? (ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਤੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ, ਤੇਰੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਪੂਰੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਜਲ) 
ਪੀਣ ਲਈ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਧਿਆਨ ਲਗਾਉਣ ਦੀ ਉਤਮ ਥਾਂ ਅਕਾਲ 
ਮੂਰਤਿ ਹੈ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੀ (ਸੱਚਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ (ਜੋ) ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ 
(ਅਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ (ਸਮਰਥ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ|)ਹਰੀ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ (ਜੋ ਅੱਸਾਂ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ) ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲਿਆ 
ਹੈ।੨।੧।੨੦॥ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਹੈ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੀ ਠਾਹਰ ਨੀਕੀ, ਧਿਆਨ ਕਉ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ ਜੋ ਸਰਗੁਣ ਮੂਰਤੀ ਹੈ ਸੋ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਧਯਾਨ ਕਰਨੇ 
ਕੀ (ਠਾਹਰ) ਜਗਾ ਚੰਗੀ ਹੈ । ਫਸ. 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਦਾ ਧਿਆਨ ਜਮਾਉਣ ਲਈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਚੰਗੀ ਥਾਂ ਹੈ। _[ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੀ ਸੋਹਣੀ ਥਾਂ 
ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜੋ ਸਰਗੁਣ ਮੂਰਤੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਕਰਨੇ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ 
ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਜੋ__ਠਾਹਰ=ਜਗ੍ਹਾ ਹੈ ਏਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਅਸਥਾਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੀ ਹੈ। [ਸੰਸ, 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰ੪ ਵਾਲੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਅਰਥ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਜੋ ਸਰਗੁਣ ਮੂਰਤੀ ਹੈ 
ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਇਕ ਨਹੀਂ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸਹਸ ਨੇਤ੍ਰ ਨੇਤ੍ਰ ਹੈ ਪ੍ਰਭ ਕਉ, ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਾਰੇ॥ 
ਸਹਸ ਮੂਰਤਿ ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਕੁਰੁ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ ਗੁਰਮਤਿ ਤਾਰੇ॥ __ [ਪਿ ੬੮੦ 
ਇਸ ਲਈ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੀ ਮੂਲਿਕ ਧਿਆਨ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਪੜ੍ਹੋ ਸਾਰੰਸ 


ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ । 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਹਰਿਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਅਸਲੀ ਰਜੇਵਾਂ ਤੇ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਅਮਰ ਪਦਾਰਥ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਨਾਲ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰੋਲ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਅਮਰ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕਾ, ਮਨਿ ਮਾਨਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ [ਪੰ ੧੩੭ 
ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਵਧਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਬਾਣੀ ਵਿਚਲੇ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ । 
ਧਿਆਨ ਦਾ ਜੁੜਨਾ ਅਥਵਾ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀ ਹੈ । ਪਰ ਕਿਸੇ 
ਵਿਅਕਤੀ, ਕਿਸੇ ਕਾਗਜ ਜਾਂ ਪਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਦਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਧਰਨਾ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ 
"ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ” ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਰਿਦੈ ਧਿਆਇਦਾ, ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਜਪੰਥਾ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ 
ਸਤਿ ਪੁਰਖੁ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, ਰਿਦੈ ਧਾਰਉ ਧਿਆਨੁ॥ (ਪੰ. ੧੧੨੧ 
ਇਹ ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਥਾਂ 'ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ” ਹੈ:- 
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ਗੁਰਮੂਰਤਿ ਕਰਿ ਧਿਆਨ, ਸਦਾ ਹਜੂਰ ਹੈ॥ 

ਸਾਧਸੰਗਤ ਅਸਥਾਨ ਜਗਮਗ ਨੂਰਿ ਹੈ॥ [ਵਾ.ਭਾ.ਗੁ. ਵਾਰ ੩-ਪਉੜੀ ੧੦ 
ਮਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਮਨ ਦਾ ਮਾਣ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਮਰਥ ਹੈ । 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਮਨ, ਸਦਾ ਮੰਗਲ ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਇ॥ ਰੋਗ 


ਧਰਮਰਾਇ॥੧॥ ਏਕਸ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋ ਦੂਜਾ, ਆਨ ਨ 
ਲਾਇ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਨਾਨਕ ਕੋ. ਸੁਖਦਾਤਾ 
ਸਾਇ॥੨॥੨॥੨੧॥ 


ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾਇ” ਜਾਂ ਸਹਾਇ ਪਾਠ ਹੈ । (ਸ਼ਬਦਾਰਥ), 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਮੰਗਲ ਗੋਬਿੰਦ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਗੀਤ । 
ਗਾਇ-ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ । ਸੋਗ-ਗਮ । ਸਗਲ ਪਾਪ-ਸਾਰੇ ਪਾਪ । ਹੀਐ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਮ ਤੇ-ਜਮ ਤੋਂ । ਧਰਮ 
ਰਾਇ-ਧਰਮ ਰਾਜਾ ।੧। . 

ਆਨ-ਹੋਰ। ਨ ਬੀਓ-ਦੂਜਾ ਨਹੀਂ। ਲਵੈ ਲਾਇ-ਬਰਾਬਰੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ । ਨਾਨਕ 
ਕੋ-ਨਾਨਕ ਦਾ। ਸੁਖਦਾਤਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ-ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਾਇ-ਸਾਈ, 
ਓਹੀ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਂਦਾ ਰਹੁ । ਜੇ (ਤੂੰ) 
ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੇਂ,ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ, ਗੁਮ ਅਤੇ 
ਪਾਪ ਨਾਂਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਮਨ! ਬਹੁਤੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਚਾਲਾਕੀ ਛਡ ਕੇ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪੈ 
ਜਾ। ਜਦੋਂ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਗੋਬਿੰਦ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ) ਜਮ (ਦੂਤ) 
ਤੋਂ ਧਰਮਰਾਜ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧ । 


੧੦੦ 
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(ਹੇ ਮਨ!) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਰਖਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕੋਈ 
ਹੋਰ (ਜੀਵ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ ਦਾ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ 
ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭਰਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨।੨।੨੧। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਸੋਗ, ਪਾਪ ਆਦਿਕ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਲੋੜ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਧੁ ਦੀ 
ਸਰਣੀ ਪੈਣ ਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲਇਆਂ ਜਮ ਰਾਜ ਵੀ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 
ਹੈ। 

ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਧਾਰਨਾ ਪਰਪੱਕ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਦਾ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਅੱਖ ਤਲੇ ਨਹੀਂ 
ਲਿਆਉਂਦਾ । ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ.- 

ਜਬ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਉ ਅਵਰਹਿ ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਵਉ ਰੇ॥ 

[ਪੰ ੪੦੪ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਹਰਿ ਜਨ, ਸਗਲ ਉਧਾਰੇ ਸੰਗ ਕੇ। ਭਏ 

ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਮਨ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਦੁਖ ਹਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਰਗਿ 

ਚਲੇ ਤਿਨਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਸਿਉ ਗੋਸਟਿ ਸੇ ਤਰੇ॥ ਬੂਡਤ ਘੋਰ 

ਅੰਧਕੂਪ ਮਹਿ, ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ॥੧॥ ਜਿਨ ਕੇ ਭਾਗ ਬਡੇ ਹੈਂ 

ਭਾਈ, ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਮੁਖ ਜੁਰੇ।। ਤਿਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛੈ ਨਿਤ ਨਾਨਕੁ, 
ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ॥੨॥੩॥੨੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਮਹਿ, ਹੈਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗ ਕੇ-(ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਦੇ (ਭਾਵ ਸਾਥੀ) । ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ । ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਮਨ-ਮਨ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਵਾਲੇ । ਦੁਖ ਹਰੇ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਜਿਨ _ਸਿਉ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ । ਗੋਸਟਿ-ਗਲ ਬਾਤ, ਵਿਚਾਰ 
ਵਟਾਂਦਰਾ । ਸੇ-ਓਹ । ਬੂਡਤ-ਡੁਬ ਰਹੇ ਸਨ । ਘੋਰ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ 
ਵਿਚ ।੧। 

ਹੈ-ਹਨ। ਮੁਖ ਜੁਰੇ-ਮੂੰਹ ਜੁੜੇ । ਬਾਂਛੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ) ਤਾਰ 
ਲਏ। (ਓਹਨਾਂ ਹਰੀ ਜਨਾ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਸੰਗੀ) ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ, ਮਨ ਦੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ 


ਪੰਵਿਤਰਤਾ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਏ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਦਸੇ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਚਲੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ 
(ਅਤੇ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗੋਸ਼ਟੀ ਹੋਈ, ਓਹ ਵੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ । (ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡੁਬ ਰਹੇ ਸਨ, ਓਹ ਵੀ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ 
(ਭਵਜਲ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ।੧ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਡੇਡਾਗ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ, (ਭਾਵ ਸਾਂਝ 
ਪਈ)। ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਨਿਤ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ (ਤਾਂ ਉਹ ਧੂੜੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ) ।੨ ।ਤ ।੨੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਗਤ ਦੇ ਅਧਿਕਾਈ ਗੁਣਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਲਕੜ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਕਰਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਡੁਬਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਹਰੀ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਕਰਕੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਅਰਦਾਸਿ ਵਿਚ 'ਸਾਧ ਕਾ ਸੰਗੁ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗੁ” ਮੰਗਦੇ ਹਾਂ । ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗਿਆ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਨਾਲ 
ਗੁਣਾ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੁਖ ਜੋੜਨਾ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਦੀ 
ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਹਰਿ ਜਨ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਧਿਆਂਏ॥ ਏਕ 
ਪਲਕ ਸੁਖ ਸਾਧ ਸਮਾਗਮ, ਕੋਟਿ ਬੈਕੁੰਠਹ ਪਾਂਏ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਲਭ ਦੇਹ 
ਜਪਿ ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ, ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਨਿਵਾਰੈ॥ ਮਹਾ ਪਤਿਤ ਕੇ ਪਾਤਿਕ 
ਉਤਰਹਿ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਉਰਿਧਾਰੈ॥੧॥ ਜੋ ਜੋ ਸੁਨੈ ਰਾਮ ਜਸੁ ਨਿਰਮਲ, ਤਾ 
ਕਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਨਾਸਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ, ਮਨ ਤਨ 
ਹੋਇ ਬਿਗਾਸਾ।੨॥੪॥੨੩॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਏ ਬੈਕੰਠਹ', ਮਹਾਂ, ਉਤਰਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਿਆਂਏ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਏਕ ਪਲਕ ਸੁਖ-ਏਕ ਪਲ ਭਰ ਦੇ ਸੁਖ । ਸਾਧ 
ਸਮਾਗਮ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਇਕੱਠ, ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ । ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰਾਂ । ਬੈਕੁੰਠਹ--ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ । ਪਾਂਏ-ਪਾ 
ਲਈਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


੧੦੧ 


ਨ੍ਰੰ੧੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ 


ਢੁਲਭ-ਦੇਹ-ਔਖੀ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ । ਜਪਿ-(ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ।_ਹੋਤ 
ਪੁਨੀਤਾ-ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਾਸ-ਡਰ । ਨਿਵਾਰੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾ ਪਤਿਤ ਕੈ 
ਪਾਤਕ-ਵੱਡੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪ । ਉਤਰਹਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਰਿਧਾਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ 
ਹੈ।੧। 

ਰਾਮ ਜਸੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ । ਨਾਸਾ-ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਬਿਗਾਸਾ-ਖਿੜਾਉ, ਅਨੰਦ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹਰੀ ਦੇ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਨਿਰੋਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ 
ਪਲਕ ਭਰ (ਜੋ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਜੋੜ ਮੇਲ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਮਾਨੋ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਬੈਕੁੰਠ 
(ਸੁਰਗ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਜਮਾਂ 
ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪ 
ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ । ਉਸ 
ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਅੰਦਰ (ਆਤਮਿਕ) ਵਿਗਾਸ ਹੋ` ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ।੨।੪।੨੩। 


ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਪਲ ਭਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰਤਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਬੈਕੁੰਠਾਂ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਸਾਧ 
ਸਮਾਗਮ ਨਸੀਬਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧. ਸਾਧ ਸਭਾ ਮਹਿ ਅਨਦ ਬਿਸ੍ਰਾਮ॥ 

ਉਨ ਸੰਗੁ ਸੋ ਪਾਏ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਕਰਾਮ॥੩॥ (ਪੰ. ੬੭੬ 

ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਹੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਤਨ 
ਦਾ ਖੇੜਾ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ । ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀਆਂ, ਪਤਿਤਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਸਾਧੂ ਸੰਗ 
ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗਨਿਕਾ ਪਾਪਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਪੜੋ ”ਗਈ ਬੇਕੁੰਠ ਬਿਬਾਣ ਚੜ੍ਰਿ, 
ਨਰਕੇ ਵਿਚ ਨ ਖਾਧੋਸੁ ਗੋਤਾ” । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੪ 

੧ਓਂ `'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਮੋਹਨ ਘਰਿ ਆਵਹੁ, ਕਰਉ ਜੋਦਰੀਆ॥ 
ਮਾਨੁ _ਕਰਉ _ ਅਭਿਮਾਨੈ _ਬੋਲਉ. ਭੂਲ ਚੂਕ _ਤੇਰੀ 
ਚਿਰੀਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਿਕਟਿ ਸੁਨਉ ਅਰੁ ਪੇਖਉ ਨਾਹੀ, ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ ੧੦੩ 


ਦੁਖ ਭਰੀਆ॥ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਰ ਲਾਹਿ ਪਾਰਦੋ, ਮਿਲਉ ਲਾਲ ਮਨੁ 
ਹਰੀਆ॥੧॥ ਏਕ ਨਿਮਖ ਜੇ ਬਿਸਰੈ ਸੁਆਮੀ, ਜਾਨਉ ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਲਖ 
ਬਰੀਆ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੀ ਭੀਰ ਜਉ ਪਾਈ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੰਗਿ 
ਮਿਰੀਆ॥੨॥੧॥੨੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ, ਬੋਲਉਂ, ਸੁਨਉਂ, ਪੇਖਉਂ, ਨਾਹੀਂ । 

ਪਾਠ ਭੇਦ- ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਪ੍ਰਿ'” ਦੀ ਥਾਂ 'ਪ੍ਰਭ” ਹੈ । (ਸੁਬਦਾਰਥ) 

ਫੁਟਕਲ: 'ਜੋਦਰੀਆ” ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ "ਜੋ ਦਰੀਆ” ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ 
ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 'ਪ੍ਰਿਅ ਨੂੰ 'ਪ੍ਰਿਆ” ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਨ-ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ!। ਘਰਿ ਆਵਹੁ(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਉ। ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਜੋਦਰੀਆ-ਜੋਦੜੀ, ਬੇਨਤੀ । ਮਾਨੁ ਕਰਉ-ਮੈਂ ਮਾਣ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । 
ਅਭਿਮਾਨੈ ਬੋਲਉ-ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਬੋਲਦੀ ਹਾਂ। ਭੂਲ ਚੂਕ-ਭੁੱਲਾਂ ਚੱਕਾਂ । ਪ੍ਰਿਅ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ!। 
ਚਿਰੀਆ-ਚੇਲੀ, ਦਾਸੀ ਹਾਂ ੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਸੁਨਉ-ਮੈਂ ਸੁਣਦੀ ਹਾਂ। ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਪੇਖਉ ਨਾਹੀ-ਮੈਂ ਵੇਖਦੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ । 
ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ-ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਦੁਖ ਭਰੀਆ-ਦੁਖਾਂ ਨਾਲ ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ । ਗੁਰ-ਹੇ ਗੁਰੂ!। ਲਾਹਿ ਪਾਰਦੋ-ਪੜ੍ਹਦਾ ਢੂਰ ਕਰ । ਮਿਲਉ-(ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ ਮਿਲ 
ਸਕਾਂ। ਲਾਲ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ! । ਮਨੁ ਹਰੀਆ-(ਮੇਰਾ) ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਏ ।੧। 

ਨਿਮਖ-ਅੱਖ _ਝਮਕਣ _ਜਿਤਨਾ_ਸਮਾਂ। ਜਾਨਉ-ਮੈਂ ਜਾਣਦੀ ਹਾਂ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੜਾਂ। 
ਦਿਨਸ-ਦਿਨ। ਲਖ ਬਰੀਆ-ਲੱਖਾਂ ਵਰ੍ਹੇ । ਭੀਰ-ਭੀੜ । ਤਉ-ਤਦੋਂ । ਮਿਰੀਆ-ਮਿਲ ਗਈ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੈ (ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਓ, (ਸੈਂ ਆਪ 
ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਇਹ) ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ (ਜਿਥੇ) ਮਾਣ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, (ਉਥੇ) ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਵੀ 
ਬੋਲਦੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ (ਬਥੇਰੀਆ) ਭੁਲਾਂ ਚੁਕਾਂ ਵੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ (ਪਰ) ਹੋ ਪਿਆਰੇ! (ਫਿਰ ਭੀ) ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਹੀ 
ਦਾਸੀ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ!) ਮੈਂ ਸੁਣਦੀ ਹਾਂ (ਤੂੰ ਨੇੜੇ (ਵਸਦਾ ਹੈਂ) ਅਤੇ (ਮੇਰੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ 
ਕਿ ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ (ਨੇੜੇ) ਵੇਖਦੀ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, (ਇਸੇ ਕਾਰਨ) ਮੈਂ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੀ 
ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ । ਹੋ ਗੁਰੂ! ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਅਗਿਆਨ ਦਾ) ਪੜਦਾ ਲਾਹ ਦਿਓ (ਉਤਾਰ ਦਿਓ, 
ਤਾਂ ਜੋ) ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ!, ਮੈਂ (ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਸਕਾਂ (ਤੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਏ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ) ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਦੇ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਮੈਨੂੰ ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਵਿਸਰ ਜਾਏ (ਤਾਂ 
ਜੋ ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੰ ਕੋੜਾਂ ਦਿਨ ਤੇ ਲੱਖਾਂ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੇ (ਬਰਾਬਰ) ਸਮਝਦੀ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਭੀੜ ਪਾ ਲਈ (ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਸਾਧ 
ਸਮਾਗਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ) ਤਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ।੨ ੨੨੪ । 


੧੦੬ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ 


੮1 ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਰੁਕਾਵਟ ਮਾਨ ਤੇ ਅਭਿਮਾਨ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ 
ਭੁਲ ਚੁਕ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਤਦੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਮੰਧੇ,ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਹੀ॥ [ਪੰ ੫੧ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਨੇੜੇ 
ਹੋਂਦਿਆਂ ਵੀ ਵੇਖਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ :- 


ਹਉ ਹਉ ਭੀਤਿ ਭਇਓ ਹੈ ਬੀਚੋ, ਸੁਨਤ ਦੇਸਿ ਨਿਕਟਾਇਓ॥ 
_ ਭਾਂਭੀਰੀ ਕੇ ਪਾਤ ਪਰਦੋ,ਬਿਨੁ ਪੇਖੇ ਦੂਰਾਇਓ। (ਪੰ. ੬੨੪ 
ਇਹ ਭਰਮ ਦਾ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਪੜਦੇ ਨੂੰ ਚੁਕਣ 
ਲਈ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਗੇ ਨਿਵ ਨਿਵ ਕੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਤੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲਾ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਨਾ 
ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 

“ਏਕ ਨਿਮਖ ਜੇ ਬਿਸਰੈ ਸੁਆਮੀ, ਜਾਨਉ ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਲਖ ਬਰੀਆ” ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ 
ਮਘਦੀ ਰਹੇ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਅਜੇਹਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਗਲਵਕੜੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ 
ਸੰਗਮ ਦਾ ਬ੍ਰਿਹੋ ਭਰਪੂਰ ਵਿਸਮਾਦਕ ਅਨੰਦ ਉਹ ਬ੍ਰਿਹੋ ਕੁੱਠੀ ਜਿੰਦ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਹ 
ਅਵਾਜ ਦੇ ਕੇ ਬੁਲਾ ਰਹੀ ਹੋਵੇ:- 


ਮੋਹਨ ਘਰਿ ਆਵਹੁ. ਕਰਉ ਜੋਦਰੀਆ॥ 
ਜੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਘਰਿ ਆਵਹੁ ਨਾਹ ਪਿਆਰੇ” ਦਾ ਸਦਾ ਦਿਆਂਗੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ 
ਦੀ ਗਲ ਬਣ ਸਕੇਗੀ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਜੋਦੜੀਆਂ ਬੜੀ ਹਲੀਮੀ ਨਾਲ ਕੀਤੀਆਂ 
ਗਈਆਂ ਹਨ:- 
੧. ਆਵਹੁ ਸਜਣਾ ਹਉ ਦੇਖਾ ਦਰਸਨੁ ਤੇਰਾ ਰਾਮ॥ 
ਘਰਿ ਆਪਨੜੈ ਖੜੀ ਤਕਾ, ਮੈ ਮਨਿ ਚਾਉ ਘਨੇਰਾ ਰਾਮ॥ [ਪੰ ੭੬੪ 


੨ ਆਵਹੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਜੀਉ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ॥ 
ਕਾਮਣਿ ਬਿਨਉ ਕਰੇ ਜੀਉ, ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਸੀਗਾਰੇ॥ (ਪਿ. ੨੪੫ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਬ ਕਿਆ ਸੋਚਉ, ਸੋਚ ਬਿਸਾਰੀ।। ਕਰਣਾ 
ਸਾ ਸੋਈ ਕਰਿ ਰਹਿਆ, ਦੇਹਿ ਨਾਉ ਬਲਿਹਾਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਚਹੁ ਦਿਸ 
ਫੂਲਿ ਰਹੀ ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੁ, ਗੁਰਮੰਤ੍ _ਮੂਖਿ ਗਰੁੜਾਰੀ। ਹਾਥ ਦੇਇ 
ਰਾਖਿਓ ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ. ਜਿਉ ਜਲ ਕਮਲਾ ਅਲਿਪਾਰੀ॥੧॥ ਹਉ ਨਾਹੀ 
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ਕਿਛੁ,ਸੈ ਕਿਆ ਹੋਸਾ, ਸਭ ਤੁਮ ਹੀ ਕਲ ਧਾਰੀ॥ ਨਾਨਕ ਭਾਗਿ ਪਰਿਓ 
ਹਰਿ ਪਾਛੈ, ਰਾਖੁ ਸੰਤ ਸਦਕਾਰੀ।੨॥੨॥੨੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੋਚਉਂ, ਨਾਉਂ, ਜਿਉਂ, ਹਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਮੈਂ, ਹੋਸਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਸੋਚਉ-ਕੀ ਸੋਚਾਂ? ਬਿਸਾਰੀ-ਵਿਸਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਸਾ-ਸੀ। ਦੇਹਿ 
ਨਾਉ-ਮੈਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਬਖਸ਼ੁ । ਬਲਿਹਾਰੀ-ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਚਹੁਦਿਸਿ-ਚੋਹਾਂ ਪਾਸੇ । ਫੂਲਿ ਰਹੀ-ਫਲ ਰਹੀ, ਖਿੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੁ-ਮਾਇਆ 
ਦੀ ਜ਼ਹਰ। ਮੂਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਗਰੁੜਾਰੀ-ਸਪ ਦਾ ਜਹਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਗਰੁੜ ਮੰਤਰ । ਦੇਇ-ਦੇ 
ਕੇ। ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ-ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਕੇ । ਜਿਉਂ-ਜਿਵੇਂ । ਕਮਲਾ-ਕੰਵਲ (ਫੁ )। ਅਲਿਪਾਰੀ-ਅਲਿਪਤ, 
ਨਿਰਲੇਪ ।੧। 

ਕਿਆ ਹੋਸਾ-ਕੀ ਹੋਵਾਂਗਾ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ)। ਕਲ-ਸੁਕਤੀ । ਧਾਰੀ-ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ 
ਹੈ। ਭਾਗਿ-ਭੱਜ ਕੇ । ਸਦਕਾਰੀ-ਸਦਕਾ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਹੁਣ ਮੈਂ (ਹੋਰ) ਕੀ ਸੋਚਾਂ, ਮੈਂ (ਸਾਰੀ) ਸੋਚ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਜੋ ਕੁਝ 
ਤੂੰ ਕਰਣਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਬਖੁਸ਼, ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਚੋਹਾਂ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਜਹਿਰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਰਹੀ 
ਹੈ, ਇਸ ਜਹਿਰ ਤੋਂ ਉਹੀ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗਰੁੜ ਮੰਤੁ ਹੈ।(ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) 
ਜਿਵੇਂ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮੈਂ (ਹੁਣ) ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, (ਅਤੇ ਅਗੇ ਲਈ ਮੈਂ) ਕੀ ਹੋਵਾਂਗਾ, (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਇਹ) 
ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਸਕਤੀ ਹੀ ਟਿਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ) ਹਰੀ! ਮੈਂ ਭਜ ਕੇ 
ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰ 1੨ ।੨।੨੫। 

੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਬਹੁਤ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ:- 

ਬਿਖੁ ਬਿਖਿਆ ਪਸਰੀ ਅਤਿ ਘਨੀ॥ ਉਬਰੇ ਜਪਿ ਜਪਿ ਹਰਿ ਗੁਨੀ॥ 
ਪਿੰ. ੨੧੦ 
ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਅਸਰ ਨਾਲ ਚੋਹਾਂ ਪਾਸਿਓ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪਰ 
ਇਸ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਦੁਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ "ਗਰੁੜ ਮੰਤ” ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ 
ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ ਰੁਝੇਵਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਵੀ 
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ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈ “ਰਾਖੁ ਸੰਤ ਸਦਕਾਰੀ”,ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੀਵ ਦੀ ਹਰ ਬਿਪਤਾ ਸਮੇਂ ਬਹੁੜੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਅਬ, ਮੋਹਿ ਸਰਬ ਉਪਾਵ ਬਿਰਕਾਤੇ॥ ਕਰਣ 
ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਏਕਸੁ ਤੇ ਮੇਰੀ ਗਾਤੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੇਖੇ 
ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਬਹੁ ਰੰਗਾ, ਅਨ ਨਾਹੀ ਤੁਮ ਭਾਂਤੇ॥ ਦੇਹਿ ਅਧਾਰੁ ਸਰਬ ਕਉ 
ਠਾਕੁਰ, ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਸੁਖਦਾਤੇ॥੧॥ ਭ੍ਰਮਤੋ ਭ੍ਰਮਤੋ ਹਾਰਿ ਜਉ ਪਰਿਓ, ਤਉ 
ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਚਰਨ ਪਰਾਤੇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸਰਬ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਇਹ 
ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਨੀ ਰਾਤੇ॥੨॥੩॥੨੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਸਗਲ ਉਪਾਵ-ਸਾਰੇ ਜਤਨ । ਬਿਰਕਾਤੇ-ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ । 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ । ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ । ਗਾਤੇ-ਗਤੀ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਨਾਨਾ ਰੂਪ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ । ਬਹੁ ਰੰਗਾ-ਬਹੁਤ ਰੰਗ । ਅਨ-ਹੋਰ । ਤੁਮ ਭਾਂਤੇ-ਤੇਰੇ 


ਵਰਗਾ। ਦੇਹਿ ਅਧਾਰ-(ਦੇਹਿੰ) ਤੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਸਰਬ ਕਉ-ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ। ਠਾਕੁਰ-ਹੇ 
ਮਾਲਕ!। ਜੀਅ-ਜਿੰਦ ।੧। 

ਭ੍ਰਮਤੋ-ਭਰਮਦੇ ਭਟਕਦੇ ਹੋਏ। ਹਾਰਿ ਜਉ ਪਰਿਓ-ਜਦੋਂ ਹਾਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਿਆ। 
ਤਉ-ਤਦੋਂ । ਗੁਰ-ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਪਰਾਤੇ-ਪਛਾਤੇ । ਬਿਹਾਨੀ-ਗੁਜੁਰੀ । ਰਾਤੇ-(ਉਮਰ 
ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਤੂ!) ਹੁਣ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ਹਰੀ! ਹੇ 
ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਹਰੀ! ਇਕ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਮੇਰੀ (ਜੀਵਨ) ਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦੀ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ, ਬਹੁਤ ਰੰਗ (ਤਮਾਸ਼ੇ) ਵੇਖੇ ਹਨ (ਪਰ) 
ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਸੋਹਣੇ ਰੂਪ ਤੇ ਸੁਕਤੀਵਾਲਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਠਾਕੁਰ! ਹੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ 
ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ! (ਤੂੰ) ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ (ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਭਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਿਆ ਤਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਕੇ (ਸੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਪਛਾਤੇ (ਪਰਸੇ) । ਨਾਨਕ! (ਹੁਣ) ਆਖ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ (ਜੀਵਨ) 
ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹ (ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੋਈ 
ਹੈ।੨।੩।੨੬। 
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ਰੰ ਤੇ ਉ 1 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸ ਕੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਤੱਤ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਤੁਛ ਤੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ. ਜੀਵਨ ਦੀ ਗਤੀ ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੈਂ ਹੀ ਹੋਣੀ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਗਤੀ' ਬਾਰੇ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਏਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ॥ (ਪਿ ੨੮੮ 
'ਰੈਣ ਸਬਾਈ' ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵੇਲੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਊਊ 
ਅਤੇ ਟੇਕ ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਦੀ ਇਹ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਨੀ ਰਾਤੇ॥ [ਪੰ. ੧੨੦੯ 
ਪਰ ਪ੍ਰੇਮੀ-ਜਨ 'ਰਾਤੇ' ਸਬਦ ਨੂੰ 'ਰਾਤ' ਨਾਲ ਜੋੜਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਇਥੇ 'ਰਾਤੇ' ਤੋ 
ਭਾਵ ਉਮਰ ਅਥਵਾ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਹੈ । 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ, ਮੋਹਿ ਲਬਧਿਓ ਹੈ ਹਰਿ ਟੇਕਾ॥ ਗੁਰ 
[[ ਦਇਆਲ ਭਏ ਸੁਖਦਾਈ, ਅੰਧੁਲੈ ਮਾਣਿਕੁ ਦੇਖਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਟੇ ਅਗਿਆਨ ਊ 
| ਤਿਮਰ ਨਿਰਮਲੀਆ, ਬੁਧਿ ਬਿਗਾਸ ਬਿਬੇਕਾ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਫੇਨੁ ਜਲ ਹੋਈ 
[[ ਹੈ. ਸੇਵਕ ਠਾਕੁਰ ਭਏ ਏਕਾ॥੧॥ ਜਹ ਤੇ ਉਠਿਓ ਤਹ ਹੀ ਆਇਓ, ਸਭ ਹੀ | 


ਸਮਕਾ॥੨॥੪।੨੭॥ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਲਬਧਿਓਂ-ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ। ਹਰਿ ਟੇਕਾ-ਹਰੀ ਦੀ ਓਟ, ਆਸਰਾ। 
ਭਏ-ਹੋਏ । ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ । ਅੰਧੁਲੈ-ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੇ । ਮਾਣਿਕੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪ) ਹੀਰਾ । ਦੇਖਾ-ਵੇਖ ਲਿਆ ਬੂ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਅਗਿਆਨ-ਅਗਿਆਨਤਾ, _ਬੇਸਮਝੀ। _ਤਿਮਰ-ਹਨੇਰਾ। _ਨਿਰਮਲੀਆ-ਪਵਿੱਤਰ। _ਬੁਧਿ ਭੂ 
ਬਿਗਾਸ-ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆ ਗਿਆ। ਬਿਬੇਕਾ-ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਸੁਕਤੀ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਜਲ 
ਤਰੰਗ-ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ, ਬੁਲਬੁਲੇ । ਫੇਨੁ-ਝੱਗ ।੧ । ] 
ਜਹ-ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ। ਜਹ ਤੇ ਉਠਿਓ-ਜਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਤਹ ਹੀ ਆਇਓ-ਉਥੇ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ` 
ਗਿਆ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਇਓ-ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ। ਸਰਬ ਠਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਪ੍ਰਾਣ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਪੜੀ | 
(ਮਾਲਕ) । ਸਮਕਾ-ਇਕ ਸਮਾਨ (ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਸਮੇਕਾ' ਹੈ ਸੁਬਦਾਰਥ) ।੨. | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੈਂ ਆਸਰਾ ਰੂਪੀ ਹਰੀ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਸੁਖਦਾਤੇ ਗੁਰੂ (ਮੇਰੇ | 
੬ ਉਤੇ) ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਏ (ਤਾਂ ਮੈਂ) ਅੰਨ੍ਹੇ (ਬੇਸਮਝ) ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪ) ਹੀਰਾ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਮਿਲੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਖੇੜਾ | 
ਆ ਗਿਆ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ (ਪੜਦੇ) ਕਟੇ ਗਏ, ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ (ਬੁਧੀ) ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ 


ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ 


ਗਈ । ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਦਾ ਬੁਲਬੁਲਾ ਤੇ ਝਗ ਪਾਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੇਵਕ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਰੂਪ 
ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਤੋਂ ਮਨ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਉਸ (ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਵਿਚ) ਹੀ ਸਮਾ ਗਿਆ. 


(ਇਹ) ਸਭ ਇਕੋ ਇਕ ਦਾ (ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਪਸਾਰਾ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਭੂ 
ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਇਕ ਸਮਾਨ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ ।੨।੪।੨੭। 1 


ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆ ਰੁੰਦੀ ਹੈ. ਮਨ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 


ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਭੈ 


$ ਹਨ, ਫਿਰ ਹਰ ਥਾਂ ਸਮ-ਦ੍ਿਸ਼ਟਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ] 
ਵਿਗਾਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- [ 
੧. __ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰਨ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਵਿਆ ਅਛਲ ਸੁਆਮੀ॥ 


ਭਰਮ ਭੀਤਿ ਖੋਈ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਏਕੁ ਰਵਿਆ ਸਰਬੰਗਨਾ॥ [ਪੰ. ੧੦੮੦ 
੨. ਭ੍ਰਮੁ ਖੋਇਓ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜਿ ਸੁਆਮੀ, ਪਰਗਾਸੁ ਭਇਆ ਕਉਲੁ ਖਿਲਿਆ॥ 
[ ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਨਾਨਕ ਸੋਹਾਗੁ ਨ ਟਲਿਆ॥ [ਪੰ. ੨੪੯ 


| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ. ਏਕੈ ਹੀ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਂਗੇ॥ ਪੇਖਿ ਆਇਓ ][ 
[ ਸਰਬ ਥਾਨ ਦੇਸ, ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਰਿ ਲਾਗੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੈਂ ਨੀਰੇ ਅਨਿਕ $ 
[ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ, ਤਿਨ ਸਿਉ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਕਰੈ ਰੁਚਾਂਗੇ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਹੇ ਪ੍ਰਿਅ ਭ[ 
ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖਿ ਟੇਰੈ, ਜਿਉ ਅਲਿ ਕਮਲਾ ਲੋਭਾਂਗੇ॥੧॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਮਨ ਮੋਹਨ [| 
ਲਾਲਨ, ਸੁਖਦਾਈ ਸਰਬਾਂਗੈ॥ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਪਾਹਿ ਪਠਾਇਓ, ਮਿਲਹੁ ਸਖਾ [| 
ਗਲਿ ਲਾਗੈ॥੨॥੫॥੨੮॥ [ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਿਅ-ਪਿਆਰੇ ਦਾ (ਦਰਸਨ) । ਮਾਂਗੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਸਰਬ ਥਾਨ-ਸਾਰੇ ਭੈ 
ਥਾਂ। ਦੇਸ-ਮੁਲਕ । ਪ੍ਰਿਅ ਰੋਮ ਨ ਸਮਸਰ ਲਾਗੈ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਇਕ ਵਾਲ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ] 
੭ ਉਤ 
ਨੀਰੇ-(ਬਾਲ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ) ਪਰੋਸੇ, ਅੱਗੇ ਧਰੇ । ਅਨਿਕ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ । ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ-ਖਾਣੇ ਭੂ 
ਉ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ । ਤਿਨ ਸਿਉ-ਉਨ੍ਹਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਨਾਲ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਕਰੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਰੁਚਾਂਗੈ-ਰੁਚੀ ਭੂ 
ਰਲ ਕਿ ਇਵ 
ਅਲਿ-ਭੋਰਾ । ਕਮਲਾ-ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ । ਲੋਭਾਂਰੈ-ਲੂਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ ੧੦੯ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ-ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ!। ਲਾਲਨ-ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਲਾਲ!। ਸੁਖਦਾਈ-ਹੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ!। 
 ਸਰਬਾਂਗੇ-ਹੇ ਸਭ ਨਾਲ ਵਸਣ ਵਾਲੋ!। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਪ੍ਰਭ ਪਾਹਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ। ਪਠਾਇਓ-ਭੇਜਿਆ ਹੈ । . 
ਸਖਾ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ! । ਗਲਿ ਲਾਗੈ-ਗਲ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਨ (ਕੇਵਲ) ਇਕ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਥਾਂ 
ਤੇ ਮੁਲਕ ਵੇਖ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਪਰ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮੇਰੇ) ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਇਕ ਵਾਲ ਦੀ ਭੀ ਕੋਈ 
ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ (ਥਾਲ ਵਿਚ) ਪਰੋਸ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ 
| (ਵੇਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਵੇਖਦਾ ਹੀ ਨਹੀ ਹੈ, ਰੁਚੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਵੇਂ ਭੋਰਾ 
ਹੋ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਤੇ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਤਿਵੇਂ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) 
ਹਉ ਮੂੰਹ ਚੋਂ (ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ) ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਹੇ ਪਿਆਰੇ! ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਪਿਉ ਪਿਉ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ! ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ! ਹੇ ਲਾਲ 
(ਰੰਗੀਲ)! ਹੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ! ਹੋ ਸਭ ਨਾਲ ਵਸਣ ਵਾਲੇ! ( (ਭੂ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, 
ਭੂ ਹੈ ਮਿੱਤਰ (ਪ੍ਰਭੂ ! ਮੈਨੂੰ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਮਿਲੋ ।੨॥੫੧੫੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਗਫੇ ਬਖਸੁਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀਆਂ ਪਦਾਰਥਕ ਭੁੱਖਾਂ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਚੰਗੇ | 
ਹ ਚੰਗੇ ਪ੍ਰੇਸੇ ਹੋਏ ਖਾਣੇ ਖਾਣੇ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਹੀ ਖਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ 
[1 ਏਕੈ ਹੀ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਂਗੇ' ਦੀ ਰਟ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।ਦਿਫਰ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਿੱਧਾ ਸੰਪਰਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
| ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਭੇਜਿਆ ਹੈ । ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
| ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਖੈਰ ਪਾਓ. ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਓ:- 
ਹੂ ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ, ਹਮ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਗੇ॥ 
ਹਉ ਤੁਮਰੀ ਕਰਉ ਨਿਤ ਆਸ, ਪ੍ਰਭ ਮੋਹਿ ਕਬ ਗਲਿ ਲਾਵਹਗੇ॥ __ ਪਿੰ. ੧੩੨੧ 
ਤੂ ਬਸ ਇਸ ਰੱਸ ਤੇ ਰਹਸ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਗੜੂੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਮਣੀਕ ਥਾਨ ਤੇ 
1 ਸਾਰੇ ਦੇਸ਼ ਪਤੀ ਦੇ ਰੋਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਭੀ ਨਹੀ ਲਗਦੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਭਾਈ 
ਸਾਹਿਬ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਦੀਨ ਦੁਨੀਆ ਦਰ ਕਮੰਦੇ, ਆਂ ਪਰੀ ਰੁਖਸਾਰਿ ਮਾ। 
ਹਰ ਦੇ ਆਲਮ ਕੀਮਤੇ,ਯਕ ਤਾਰਿ ਮੂਏ ਯਾਰਿ ਮਾ । (ਗਜ਼ਲ ਨੰ. ੨ 
1 ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ. ਮੋਰੋ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ॥ ਸਾਧ ਕ੍ਰਿਪਾਲ 
| ਦਇਆਲ ਭਏ ਹੈ, ਇਹੁ ਛੇਦਿਓ ਦੁਸਟੁ ਬਿਗਾਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮ ਹੀ ਸੁੰਦਰ 
[[ ਤੁਮਹਿ ਸਿਆਨੇ, ਤੁਮ ਹੀ ਸੁਘਰ ਸੁਜਾਨਾ॥ ਸਗਲ ਜੋਗ ਅਰੁ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, । 


|| ਇਕ ਨਿਮਖ ਨ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨਾ॥੧॥ ਤੁਮ ਹੀ ਨਾਇਕ ਤੁਮਹਿ ਛਤ੍ਰਪਤਿ, ਤੁਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ 


ਪੂਰਿ ਰਹੇ _ਭਗਵਾਨਾ॥ ਪਾਵਉ ਦਾਨੁ ਸੰਤ ਸੇਵਾ ਹਰਿ, ਨਾਨਕ ਸਦ 


ਕੁਰਬਾਨਾਂ।੨॥੬॥੨੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਹੈਂ, ਤੁਮਹਿਂ, ਪਾਵਉਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਮਾਨਾ-ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਏ ਹੈ-ਹੋਏ ਹਨ। 
ਛੇਦਿਓ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ, ਕੱਟਿਆ ਗਿਆ । ਦੁਸਟੁ-ਭੈੜਾ । ਬਿਗਾਨਾ-ਓਪਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਤੁਮਹਿ-ਤੁਮ ਹੀ । ਸੁਘਰੁ ਸੁਜਾਨਾ-ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੇ । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ ਜੋਗ ਜੁੜਨ ਦੇ ਤਰੀਕੇ । 
ਨ ਕੀਮਤਿ ਜਾਨਾ-ਕੀਮਤ (ਕਦਰ) ਨੂੰ ਨਹੀ ਜਾਣਿਆ ।੧। 

ਨਾਇਕ-ਮਾਲਕ । ਛਤ੍ਰਪਤਿ-ਛਤ੍ਰਪਤੀ (ਰਾਜਾ) । ਪੂਰਿ ਰਹੇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। ਭਗਵਾਨਾ-ਹੇ 
ਭਗਵਾਨ! । ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ । ਕੁਰਬਾਨਾ-ਸਦਕੇ ਹਾਂ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ ਠਾਕੁਰ ਨਾਲ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ । (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਸਾਧੂ (ਜਨ) 
ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋ) ਭੈੜਾ ਓਪਰਾਪਨ ਸਭ ਕਟਿਆ ਰਿਆ ]ਂ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੁਣ) ਤੁਸੀ ਹੀ ਸੋਹਣੇ, ਤੁਸੀ ਹੀ ਸਿਆਣੇ, ਬਹੁਤ ਸੁਜਾਣ (ਲਗਦੇ ਹੋ)। (ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਠਾਕੁਰ!) ਸਾਰੇ ਜੋਗ, ਅਤੇ (ਸਾਰੇ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ (ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤ ਭੀ ਤੇਰੀ 
ਕੀਮਤਿ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ।੧। 

ਹੇ ਭਗਵਾਨ! ਤੂੰ ਹੀ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਜੰਤੂਆਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਛਤ੍ਰਪਤੀ (ਰਾਜਾ) ਹੈਂ. ਤੂੰ ਹੀ 
(ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਹਰੀ! (ਮੇਰੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਦਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ ।੨।੬।੨੯। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋ ਜਾਣ, ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਣ ਨਾਲ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਇਕ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । 

ਦਵੈਤ ਤੇ ਬਿਗਾਨਾਪਨ ਜਾਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਅਦੁੱਤੀ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਇਕ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 

ਤੁਮਹੀ ਨਾਇਕ ਤੁਮਹਿ ਛਤ੍ਰਪਤਿ, ਤੁਮ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਭਗਵਾਨਾ॥ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਿਲਣ ਤੇ ਮਨ ਕੇਵਲ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਦਾਨ ਹੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਤਿ ਆਏ ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਾ॥ _ਬਿਸਰਿਓ 
ਧੰਧੁ. ਬੰਧੁ ਮਾਇਆ ਕੋ, ਰਜਨਿ ਸਬਾਈ ਜੰਗਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਉ ਹਰਿ 
ਜਿ ਐਸੋ ਮਿਲਿਓ ਮਨੋਹਰੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਸੁਖ 


-ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ ੧੧੧ 


ਪਾਏ ਮੁਖ ਮੰਗਾ॥੧॥ ਪ੍ਰਿਉ ਅਪਨਾ ਗੁਰਿ ਬਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨਾ, ਭੋਗਉ ਭੋਗ 
ਨਿਸੰਗਾ॥ _ਨਿਰਭਉ _ਭਏ _ਨਾਨਕ _ਭਉ ਮਿਟਿਆ, ਹਰਿ ਪਾਇਓ 


ਪਾਠੰਗਾ।੨॥੭॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵਉਂ, ਬਸਾਵਉਂ, ਭੋਗਉਂ । ਰ੍‌ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਾ-ਪਿਆਰ ਦੇ ਚੋਜ । 
ਧੰਧੁ-ਧੰਧਾ। ਬੰਧੁ ਮਾਇਆ _ਕੇ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਬੰਧਨ । ਰਜਨਿ-ਰਾਤ । ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ। ਜੰਗਾ-ਜੰਗ, 
ਜੁੱਧ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹਰਿ ਸੇਵਉ-ਮੈਂ ਹਰੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਉ-ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਮਨੋਹਰ-ਮਨ 
ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ । ਮੁਖ ਮੰਗਾ-ਮੂੰਹ ਮੰਗੇ ।੧। 

ਪ੍ਰਿਉ ਅਪਨਾ-ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬਸਿ ਕਰਿ ਦੀਨਾ-ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭੋਗਉ ਭੋਗ ਨਿਸੰਗਾ-ਮੈਂ ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹਾਂ । ਭਉ 
ਮਿਟਿਆ-ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਪਾਠੰਗਾ-ਪਾਠ ਮੰਤਰ, ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦਾ ਉਦੇਸ, ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਾਠ 
ਕਰਦੇ ਸੀ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਚੋਜ ਆ (ਵਸੇ) ਹਨ। ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਧੰਧਾ ਤੇ ਬੰਧਨ (ਉਮਰ ਰੂਪੀ) ਸਾਰੀ ਰਾਤ (ਜੋ ਕਾਮਾਦਿਕ ਤੰਗ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਸਭ ਕੁਝ ਮਨ ਤੋਂ) ਭੁਲ 
ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ) ਸਤਿਸੰਗ 
1 ਅਉ 
(ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ) ਮੂੰਹ-ਮੰਗੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ' 
ਵੱ ਪਰ ਚ ਦਸਮ ਦਾ ਐਜਿਮਿਕ ਮਰਦ ਮਲਦਾ ਜੀ ਹਲ ਗੇ ਜੀ ਫੁਰਮਾਜਏ ਕਰਿ 
ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ) ਪਾਠ 
ਦੁਆਰਾ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੭।੩੦। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਬਿਸਰਿਓ ਧੰਧੁ ਬੰਧੁ ਮਾਇਆ ਕੋ, ਰਜਨਿ ਸਬਾਈ ਜੰਗਾ॥ 


ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

੧. __ ਉਮਰ ਰੂਪ ਰਾਤ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਜ਼ਰੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੨. _ ਮੈਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਲ ਭਟਕਣ ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੈ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ 
ਉਮਰ ਰਾਤ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਜੰਗ ਕਰਦਿਆਂ ਬੀਤ ਰਹੀ ਹੈ । 


੧੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ 


ਸਬਾਈ ਰਜਨਿ ਜੰਗਾ=ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਜਾਗਦਿਆਂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਕਰਕੇ ਅਥਵਾ ਸਾਰੀ 

ਰਜਨਿ=ਰਾਤ ਕਾਮ ਆਦਿਕ ਨਾਲ ਜੰਗ ਕਰਨ ਨਾਲ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਜੋ ਭੀ ਧੰਧਾ ਸੀ ਓਹ 

ਸਾਰਾ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ। [ਸੰਸ. 

ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ 'ਜੰਗਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਜਾਗਰਣ, ਜਾਗਨਾ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਵਜੋਂ 'ਰਜਨਿ ਸਬਾਈ ਜੰਗਾ' ਪੰਕਤੀ ਹੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਚੀਤਿ 
ਆਏ ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਾ' ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੇ ਤੇ ਬੰਧਨ ਸਨ, (ਕਾਮ ਚੇਸਟਾ 
ਆਦਿਕ ਨਾਲ) ਜੰਗ ਹੁੰਦੇ ਸਨ. ਉਹ ਹੁਣ ਸਾਰੇ ਵਿਸਰ ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ, ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ਆਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਵਿਦਿਅਕ ਤੌਰ 
ਤੇ ਸਮਝਣੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਘਟਾਉਣੀ ਹੈ । 


(ਅ) ਨਿਰਭਉ ਭਏ, ਨਾਨਕ ਭਉ ਮਿਟਿਆ, ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਪਾਠੰਗਾ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਾਠੰਗਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 

(ਪਾਠੰਗਾ=) ਪਾਠਕ ਅੰਗ ਕਰਕੇ ਵਾ ਸੰਤੋ ਕੇ ਪਾਠੰਗੋ ਅਰਥਾਤ ਆਸਰੇ ਲਗ ਕੇ ਹਰੀ ਕੋ ਪਾਇਆ 

ਹੈ। [ਫਸ. 

ਪਾਠ-ਅੰਗ, ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਦੇਸ਼ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਸੀ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਪਾਠੰਗਾ=ਆਸਰਾ 

ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਮੈਂ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਲੱਭ ਲਿਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
੪. ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਪਾਠੰਗਾ=ਪਾਠ ਦੇ ਅੰਗ ਕਰਕੇ, ਅਥਵਾ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਠੰਗਾ=ਸੁਬਦ 
ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ । [ਸੰਸ. 

ਨਿਰਣੈ: 'ਪਾਠੰਗਾ' ਸੁਬਦ ਕੇਵਲ ਇਸੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 
ਪਾਠ ਦੇ ਅੰਗ ਕਰਨ ਦਾ ਰਹੱਸ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਜਾਂ ਸਬਬ ਕਰਕੇ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹਨ । ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਜੋ ਉਦੇਸ਼ (ਮਨੋਰਥ) ਸੀ, ਉਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਸੀ, ਜੋ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਿਰਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਪਾਠ ਪੜਿਓ ਅਰੁ ਬੇਦੁ ਬੀਚਾਰਿਓ...' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਪਿਆਰੇ ਇਨ ਬਿਧਿ 
ਮਿਲਣ ਨ ਜਾਈ ਮੈ ਕੀਏ ਕਰਮ ਅਨੇਕਾ' (ਪੰ. ੬੪੧-੪੨) ਅਤੇ 'ਪੜਿਐ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ ਬੁਝਿਐ ਪਾਵਣਾ' 
ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਮਗਰੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਪਾਠ ਬਾਰੇ ਦੁਬਿਧਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੇ ਪਾਠ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 'ਗੁਰਮੁਖਿ ਫੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਧਿਆਵੈ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਹੈ । 

ਇਥੇ ਪਾਠੰਗਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੈ । ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਨਾਲ ਇਕ ਮਨ ਇਕ 
ਚਿਤ ਹੋਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

੧. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗਿ ਅੰਤਰਿ, ਇਸੁ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ॥ [ਪੰ. ੧੦੬੬ 

੨. __ ਨਾਨਕ,ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਾਪਿ ਸਮਾਹਾ ਹੇ॥ [ਪੰ ੧੦੫੮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ ੧੧੩ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਦੋਂ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਮੋਜਾਂ, ਤਿਸ ਮੇ ਭਾਵ 
ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗ ਧੰਧੇ ਤੇ ਬੰਧਨ ਭਾਸ਼ਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰੁਚੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ 
ਥਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਮਲੋ ਮਲੀ ਜੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ਼ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨਾਲ 
ਲੜਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੜਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਓਦੋਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 

ਨਸ ਵੰਝਹੁ ਕਿਲ ਵਿਖਹੁ, ਕਰਤਾ ਘਰਿ ਆਇਆ॥ 

ਪੰਜਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮੂੰਹ ਮੰਗੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਵਾਰਤਕ 'ਪਾਠੰਗਾ' ਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਕੀਤਿਆਂ ਨਿਰਭਉ 
ਜਪੈ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕੇ ਦਰਸਨ ਕਉ ਕੁਰਬਾਨੀ।॥ ਬਚਨ 
ਨਾਦ ਮੇਰੇ ਸ੍ਰਵਨਹੁ ਪੂਰੇ, ਦੇਹਾ ਪ੍ਰਿਅ ਅੰਕਿ ਸਮਾਨੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਛੂਟਰਿ ਤੇ ਗੁਰਿ 
ਕੀਈ ਸ੍ੋਹਾਗਨਿ, ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਨੀ॥ ਜਿਹ ਘਰ ਮਹਿ ਬੈਸਨੁ ਨਹੀ 
ਪਾਵਤ, ਸੋ ਥਾਨੁ ਮਿਲਿਓ ਬਾਸਾਨੀ॥੧॥ ਉਨ ਕੈ ਬਸਿ ਆਇਓ ਭਗਤਿ ਬਛਲੁ, 
ਜਿਨਿ ਰਾਖੀ ਆਨ ਸੰਤਾਨੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਸਭ ਚੂਕੀ 
ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਨੀ॥੨॥੮॥੩੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸ੍ਰਵਨਹੁੰ, ਮਹਿੰ, ਨਹੀਂ । 

ਫੁਟਕਲ: 'ਸੋਹਾਗਨਿ' ਤੇ 'ਲੌਂਕਾਨੀਪਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਖਰ ਦੋ ਲੱਗਾਂ ਸਹਿਤ ਹਨ, ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 
ਔਕੜ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਉ-ਤੋਂ । ਕੁਰਬਾਨੀ-ਕੁਰਬਾਨ, ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ) । ਬਚਨ ਨਾਦ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੇ 
ਨਾਦ (ਸੰਗੀਤ) । ਮੇਰੇ ਸ੍ਰਵਨਹੁ ਪੂਰੇ-ਮੇਰੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੇਹਾ-ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ। ਪ੍ਰਿਅ 
ਅੰਕਿ-ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ । ਸਮਾਨੀ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਛੁਟਰਿ-ਛੁਟੜ ਤੋਂ । ਗੁਰਿ ਕੀਈ ਸੋਹਾਗਨਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੋਹਾਗਣਿ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਬੈਸਨੁ-ਬੈਠਣਾ। 
ਬਾਸਾਨੀ-ਵਸਣ ਲਈ ।੧। 

ਉਨ ਕੈ ਬਸਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ ਜਨਾ) ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ । ਭਗਤਿ ਬਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਆਨ-ਸ਼ਾਨ, ਇਜ਼ਤ । ਸੰਤਾਨੀ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ । ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਚੁਕੀ-ਮੁੱਕ ਗਈ । ਕਾਣਿ-ਮੁਥਾਜੀ। ਲੋਕਾਨੀ-ਲੋਕਾਂ ਦੀ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਨਾਦ ਮੇਰੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 

ਤਰੇ ਹਿੰਦ ਹਨ (ਤੋ ਮਚੀ) ਦੇਸੀ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਜਹਿਦ ੈ।੧।ਚਰਾਉਂ। 


ਲਿੰ੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਛੁਟੜ ਤੋਂ ਸੁਹਾਗਣਿ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣ ਦਾ (ਦਰਸੂਨ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਮਨ) 
ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਓਹ (ਹੁਣ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਥਾਨ (ਮੈਨੂੰ) ਵਸਣ ਲਈ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 

ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਮੇਰਾ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ 
ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਮੁੱਕ ਗਈ ਹੈ ।੨।੮।੩੧। 


6) ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ] 
ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ੁਰੀਲੀਆਂ ਭੂ 


ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਮਨ ਟਿਕ ਕੇ ਬੈਠਦਾ ਨਹੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਉ 
ਹੈ। ਸਰੀਰ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਦਾ ਆਨ-ਸ਼ਾਨ ] 


ਰਖਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਮੁਥਾਜੀ ਛੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- ਹੂ 
ਜਿਨ ਕਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਤਿਨ ਕਾਰਜ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰਿ॥ 
ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ, ਹਰਿ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਆ ਕਰਤਾਰਿ॥੨॥ 
[ਪੰ. ੧੧੩੫ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ, ਮੇਰੋ ਪੰਚਾ ਤੇ ਸੰਗੁ ਤੂਟਾ। ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਭਏ 1 


[[ ਮਨਿ ਆਨਦ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਛੂਟਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਬਹੁਤ ਬਹੁ । 


ਧਰੀਆ, ਅਨਿਕ ਰਾਖ ਸੂਰੂਟਾ॥ ਬਿਖਮ ਗਾਰ੍ਹ ਕਰੁ ਪਹੁਚੈ ਨਾਹੀ, ਸੰਤ ਸਾਨਥ ਭਏ ॥ 


|| ਲੂਟਾ॥੧॥ ਬਹੁਤੁ ਖਜਾਨੇ ਮੇਰੈ ਪਾਲੈ ਪਰਿਆ, ਅਮੋਲ ਲਾਲ ਆਖੂਟਾ॥ ਜਨ ! 
| ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਤਉ ਮਨ ਮਹਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਘੂਟਾ ॥੨॥੯॥੩੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੋ-ਮੇਰਾ । ਪੰਚਾ ਤੇ-ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਤੋਂ । ਸੰਗੁ-ਸਾਥ । ਤੂਟਾ-ਤੁਟ ਗਿਆ, ਛੁਟ ਭੂ 


ਗਿਆ। ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਆਨਦ-ਅਨੰਦ। ਤੇ-ਨਾਲ। ਛੂਟਾ-ਛੁਟ ਗਿਆ, ਮੁਕਤ ਹੋ 
]£ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਬਿਖਮ ਥਾਨ-ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਧਰੀਆ-ਧਰਿਆ, ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


੍ ਸੁਰੂਟਾ-ਸੂਰਮੇ । ਬਿਖਮ ਗਾਜੂ-ਗੜ੍ਹਾ, ਟੋਆ । ਕਰੁ-ਹੱਥ । ਸਾਨਥ-ਸਾਥੀ, ਸੰਗੀ । ਲੂਟਾ-ਲੁਟ ਲਿਆ ।੧। 


ਮੇਰੈ ਪਾਲੈ-ਮੇਰੇ ਪਲੇ ਵਿਚ। ਪਰਿਆ-ਪਏ। ਅਮੋਲ ਲਾਲ-ਅਮੋਲਕ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ। ਭੂ 
ਅਖੁਟਾ-ਅਖੁੱਟ, ਕਦੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ । ਘੂਟਾ-ਘੁੱਟ ਘੁੱਟ ਕਰਕੇ ਪੀ ਲਿਆ ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ ੧੧੫ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਨਾਲੋਂ ਸੰਗ ਛੁਟ ਗਿਆ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ 
ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਦੀਆਂ (ਵਧਾਈਆਂ ਵਜ ਗਈਆਂ ਹਨ), ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਵਿਸੇ 
 ਦਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਰਿਆ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਜਿਥੇ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ (ਨਾਮ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ) ਧਰੇ (ਰਖੇ) ਪਏ ਹਨ (ਉਹ ਬਹੁਤ) ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਉਥੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਅਨੇਕਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਸੂਰਮੇ (ਇਸ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪਾਣ ਵਾਲੇ) 
ਰਖੇ ਪਏ ਹਨ। (ਉਸ) ਬਿਖਮ (ਥਾਨ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਬੜੇ) ਟੋਏ ਹਨ (ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਦਾ) ਹੱਥ ਨਹੀ ਪਹੁੰਚ 
ਸਕਦਾ (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਸੰਤ (ਸਜਣ) ਸਾਥੀ ਬਣ ਗਏ (ਤਾਂ ਉਹ) ਟਿਕਾਣਾ ਲੁਟ (ਭਾਵ ਜਿੱਤ) ਲਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੇ) ਅਮੋਲਕ ਲਾਲਾਂ ਦੇ ਅਮੁੱਕ ਖਜ਼ਾਨੇ ਮੇਰੇ 
(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਪਲੇ ਵਿਚ ਆ ਪਏ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ 


[ ਮੈਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਘੁੱਟ ਘੁੱਟ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ) ਪੀਤਾ ।੨।੯।੩੨। 


 ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਬਹੁਤ ਬਹੁ ਧਰੀਆ, ਅਨਿਕ ਰਾਖ ਸੂਰੂਟਾ॥ 

$ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

( ੧. ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਰਾਜਾ ਅਗਯਾਨ ਰੂਪ ਜੋ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਅਰ ਤਿਸ ਮੈਂ ਤੀਨ ਗੁਣ ਰੂਪ ਅਤੀ ਕਠਨ ਅਸਥਾਨ ਹੈ 
ਅਰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਅਨੇਕ ਹੀ ਸੂਰਮੇ ਹੈਂ । (ਫ.ਸ. 

[ ੨ (ਸੁਰੂਢ) ਸੂਰਮੇ । ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਅਪੜਨਾ ਔਖਾ ਹੈ) ਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸੂਰਮੇ 

ਇਸ ਦੇ ਰਾਖੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 

| ੩. ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਥਾਂ ਨਾਮ ਖਜ਼ਾਨੇ ਧਰੇ ਪਏ ਸਨ, ਉਥੇ ਅਪੜਨਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਸੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਕਾਮਾਦਿਕ),ਅਨੋਕਾਂ ਸੂਰਮੇ (ਰਾਹ ਵਿਚ) ਰਾਖੇ ਬਣੇ ਪਏ ਸਨ । [ਦਰਪਣ 


੪. __ ਬਿਖਮ ਥਾਨ=ਕਠਨ ਅਸਥਾਨ ਅਗਿਆਨ ਹੈ, ਬਹੁਤ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਧਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਭੂ 
। ਕੋਠੀਆਂ ਹਨ ਵਾ-ਵਾਸਨਾ ਹਨ, ਅਤੇ ਰਾਗ ਦੈੈਸ਼ ਆਦਿਕ ਅਨੇਕਾਂ ਰਾਖੇ ਹਨ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਭੂ 
ਸੂਰੂਟਾ=ਸੂਰਮੇ ਹਨ । (ਸੰਸ ਭੂ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਸੂਰੂਟਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ- ਸੂਰੁਟਾ=ਸੰਗਯਾ- ਕਿਲ੍ਹੇ 

ਦੀ ਦੀਵਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਛਿਦੁ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚਦੀ ਵੈਰੀ ਉਤੇ ਸਸਤ੍ਰ ਵਰਖਾਉਂਦੇ ਹਨ (੬ਗ0੪੩5੫੦) 'ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਭੂ 
ਭੂ ਬਹੁਤ ਬਹੁ ਧਰੀਆ ਅਨਿਕ ਰਾਖ ਸੁਰੂਟਾ' ਧਿਆਨ ੨. ਸੂਰਟਯਾ ਕਿਲੋ ਦੀ ਦੀਵਾਰ ਦੇ ਅੰਦਰਲੇ ਪਾਸੋਂ ਭੂ 
ਯੋਧਿਆਂ ਦੇ ਫਿਰਨ ਦੀ ਰਾਹਦਾਰੀ । ਸੋ. ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਦੇ ॥੦੦0 ਪਦ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਭੂ 
ਕੀਤੇ ਗਏ ਜਾਪਦੇ ਹਨ. ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ । 'ਸੂਰੂਟਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ- 'ਰਾਖੇ' ਵੀ ਕਿਸੇ ਕੋਸ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭੂ ਮਿਲਦੇ, 'ਸੂਰਮੇ' ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । [1 
ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ ਭੂ 
ਊ[ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


੧੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੦ 


ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਖੁੱਟ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਅਪੜਨਾ ਬੜਾ ਕਠਿਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਾਮਾਦਿਕ ੍ 
ਵੈਰੀ ਬੈਠੇ ਹਨ ਜੋ ਵਿਘਨ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਸੰਤ ਜਨ ਸਾਥੀ ਬਣ ਜਾਣ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਵਿਚੋਂ 
ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਮਨ ਵਿਚ ਘੁੱਟ 
ਘੁੱਟ ਕਰਕੇ. ਸੁਆਦ ਲਾ ਕੇ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ, ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ ਮਨੁ ਲੀਨਾ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਦਾਨੁ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਦੀਆ, ਉਰਝਾਇਓ ਜਿਉ ਜਲ ਮੀਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਭੂ 
ਮਦ ਮਤਸਰ, ਇਹ ਅਰਪਿ ਸਗਲ ਦਾਨੁ ਕੀਨਾ॥ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ ਭੂ 
ਗੁਰਿ ਦੀਓ, ਤਉ ਮਿਲਿਓਂ ਸਗਲ ਪ੍ਰਬੀਨਾ॥੧॥ ਗ੍ਰਿਹੁ ਤੇਰਾ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਮੇਰਾ, ਭ 
ਗੁਰਿ ਹਉ ਖੋਈ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਨਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੂ 
ਭੰਡਾਰ ਖਜੀਨਾ।੨॥੧੦॥੩੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ-ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ । ਲੀਨਾ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਾਨ ਦਾਨ-ਜੀਅ 
ਭੂ ਦਾਨ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੁਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਉਰਝਾਇਓ-ਉਲਝਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ। ਜਲ ਮੀਨਾ-ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਭੈ 
ਭੂ ਨੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਭੂ ਮਤਸਰ-ਈਰਖਾ । ਅਰਪਿ-ਅਰਪ ਕੇ। ਦਾਨੁ ਕੀਨਾ-ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ਼ । ਭੈ 
ਹ[ ਦ੍ਰਿੜਾਇ-ਪੱਕਾ ਕਰਕੇ । ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਸਗਲ ਪ੍ਰਬੀਨਾ-ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਿਪੁੰਨ, ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਹਰ 
] ਵਿਚ ਸਿਆਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ।੧। 1 
ਭਿ ਗ੍ਰਿਹ-(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਘਰ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਹਉ ਖੋਈ-ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਸਹਜ ਭੂ 
 ਘਰੁ-ਸਹਜ ਦਾ ਘਰ, ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਟਿਕਾਣਾ । ਖਜੀਨਾ-ਖਜ਼ਾਨੇ ।੨। ਤੂ 


[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਨ ਲੀਨ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਪੂਰੇ ] 
੧ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਉਰਝਾਇਆ ਭਾਵ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਭੂ 
ਭੂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਫਸਦੀ ਤੇ ਵਸਦੀ ਹੈ) ।੧ ।ਰਹਾਉ। 1 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਅਹੰਕਾਰ, ਈਰਖਾ ਇਹ (ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ] 
[ ਲਈ) ਅਰਪ ਕੇ ਦਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਉਪਦੇਸੁ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਭੂ 
ਹਉ ਦੀ ਦਵਾਈ ਦੇ ਦਿੱਤੀ, ਓਦੋਂ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ।੧। ਤੂ 
ਹੂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਤੇਰਾ) ਘਰ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ ਹੰਗਤਾ ਨਾਸ਼ ਕਰ ]ਊ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਊ 
]£ ਲਿਆ ਹੈ, ਹਰੀ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ) ।੨।੧੦।੩੩ । ਹੂ 


ਆ 11 ੧੧੩ 
ਜਦੋਂ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮਨ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਗੂੜ੍ਹਾ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ 
1 ਈਰਖਾ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢ ਦੇਈਦਾ ਹੈ । 
ਭੂ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤੁ ਦ੍ੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪੱਕੀ ਤੇ 
ਹੂ ਸੱਚੀ ਸਾਂਝ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਉਮੈ ਨਾਮੁ ਹੋਣ ਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 
ਹ[[ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । 
ਰ੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋਹਨ, ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ ਤੂ ਤਾਰਹਿ॥ ਛੁਟਹਿ 
| ਸੰਘਾਰਿ ਨਿਮਖ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਕੋਟਿ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਉਧਾਰਹਿ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਹਿ 
][ ਅਰਦਾਸਿ ਬਹੁਤੁ ਬੇਨੰਤੀ, ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਸਾਮਾ੍‌ਰਹਿ॥ ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦੁਖ 
][ ਭੰਜਨ, ਹਾਥ ਦੇਇ ਨਿਸਤਾਰਹਿ॥੧॥ ਕਿਆ ਏ ਭੂਪਤਿ ਬਪੁਰੇ ਕਹੀਅਹਿ, ਕਹੁ ਏ 
][ ਕਿਸ ਨੋ ਮਾਰਹਿ॥।। ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸੁਖਦਾਤੇ, ਸਭ ਨਾਨਕ ਜਗਤੁ 


 ਤੁਮਾਰਹਿ।੨॥੧੧॥੩੪॥ 
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॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਨ-ਹੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੋ (ਪ੍ਰਭੂ!) । ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੇਰੇ-ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ (ਪੈਦਾ ਤੈ 
ਹੈ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ) । ਤੂ ਤਾਰਹਿ-(ਸਭ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਦਾ ਹੈਂ, ਪਾਰ ਲੰਘਾਂਦਾ ਹੈਂ 
| ਛੁਟਹਿ-ਛੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸੰਘਾਰਿ-ਮਾਰਨ, ਅਤਿਆਚਾਰ । ਨਿਮਖ ਕਿਰਪਾ ਤੇ-ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ, ਰਤਾ ਭਰ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਨਾਲ । ਕੋਟਿ-ਕੋੜਾਂ । ਉਧਾਰਹਿ-ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ਤੋ 
੍ ਕਰਹਿ ਅਰਦਾਸਿ-(ਜੀਵ) ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ-ਪਲ ਪਲ । ਸਾਮਾਰਹਿ-(ਤੈਨੂੰ) ਭੈ 
ਹ[ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਹਾਥ ਦੇਇ-ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ । ਨਿਸਤਾਰਹਿ-ਤਾਰ 
ਹ[ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧। ਕੈ 
ਏ ਭੂਪਤਿ-ਇਹ ਰਾਜੇ । ਬਪੁਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ। ਕਹੀਅਹਿ-ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਕਹੁ-ਦਸੋ। ਕਿਸ ਨੌ ਭੂ 
] ਮਾਰਹਿ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? । ਸਭੁ ਜਗਤੁ-ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ । ਤੁਮਾ੍‌ਰਹਿ-ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ ।੨। ਭੂ 
| ਅਰਥ: ਹੇ (ਸਭ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੇ ਜੀਵ (ਜੰਤੂ) ਤੇਰੇ ਹੀ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਤੂੰ ਭੂ 
ਭੂ ਹੀ (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਦਾ ਹੈਂ। ਤੇਰੀ ਰਤਾ ਭਰ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਾਰਨ (ਵਾਲੇ ਅਥਵਾ ਭੂ 
ਹ[ ਜੁਲਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਹੇ ਪ੍ਰਭ! ਤੂੰ) ਕਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਭੂ 
ਹੂ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹ (ਤੇਰੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਜੀਵ, ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਅਰਦਾਸ ਤੇ ਬਹੁਤ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਲ ਪਲ _ਤ 
|? (ਤੈਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਤੇ (ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ/) ਹੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਭ 


| ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਹੱਥ ਦੇ ਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧ । 


੧੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ 


ਇਹ ਵਿਚਾਰੇ ਰਾਜੇ ਕੀ ਹਨ? (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਮਜਾਲ ਹੈ?) ਦਸੋ । ਇਹ ਕਿਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? 
ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ! (ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਤੇਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ 


ਹੈ।੨।੧੧।੩੪। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੈ । ਮਾਰਨ ਤੇ 


ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਦੀ ਕੀ ਮਜਾਲ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੁਝ ਵਿਗਾੜ ਸਕਣ । ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
[ ਸਾਨੂੰ ਤਾਂ ਉਸ ਸੁਖਦਾਤੇ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਸੁਖ ਦਾਤੇ, ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਜਗਤੁ ਤੁਮਾਾਰਹਿ॥ 1 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ, ਮੋਹਿ ਧਨੁ ਪਾਇਓ ਹਰਿਨਾਮਾ॥ ਭਏ ਅਚਿੰਤ ਭੂ 
ਤ੍ਰਿਸਨ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ, ਇਹੁ ਲਿਖਿਓ ਲੇਖੁ ਮਥਾਮਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ] 
ਭਇਓ ਬੈਰਾਗੀ. ਫਿਰਿ ਆਇਓਂ ਦੇਹ ਗਿਰਾਮਾ॥ ਗੁਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਸਉਦਾ ਇਹੁ | 
| ਜੋਰਿਓ, ਹਥਿ ਚਰਿਓ ਲਾਲੁ ਅਗਾਮਾ॥੧॥ ਆਨ ਬਾਪਾਰ ਬਨਜ ਜੋ ਕਰੀਅਹਿ, | 
ਤੇਤੇ ਦੂਖ ਸਹਾਮਾ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਕੇ ਨਿਰਭੈ ਵਾਪਾਰੀ, ਹਰਿ ਰਾਸਿ ਨਾਨਕ ][ 


ਰਾਮਨਾਮਾ।੨॥੧੨॥੩੫॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਰਿਨਾਮਾਂ, ਮਥਾਮਾਂ, ਗਿਰਾਮਾਂ, ਅਗਾਮਾਂ, ਕਰੀਅਹਿੰ. ਸਹਾਮਾਂ । [1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਧਨੁ-(ਸੱਚਾ) ਧਨ, ਦੌਲਤ । ਭਏ _ਅਚਿੰਤ-ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਗਏ। ਭੂ 
| ਤ੍ਰਿਸਨ-(ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਭੁਖ । ਬੁਝੀ ਹੈ-ਮਿਟ ਗਈ ਹੈ। ਮਥਾਮਾ-ਮੱਥੇ ਤੇ, ਭਾਗਾਂ ਭੂ 
ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੈ 
ਰਿ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ-(ਨਾਮ ਧਨ) ਢੂੰਢਦਿਆਂ ਢੂੰਢਦਿਆਂ । ਭਇਓ ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਭੂ 

ਫਿਰਿ-(ਸਭ ਪਾਸੇ) ਫਿਰ ਕੇ। ਆਇਓ ਦੇਹ ਗਿਰਾਮਾ-ਸਰੀਰ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। ਗੁਰਿ ਭੂ 
॥_ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਜੋਰਿਓ-ਜੋੜ ਦਿਤਾ । ਹਥਿ ਚਰਿਓ-ਹਥ ਚੜ੍ਹਿਆ, ਭਾਵ ਮਿਲ ਭੂ 
( ਰਿਆ। ਲਾਲ ਅਗਾਮਾ-ਅਗੰਮ (ਅਪਹੁੰਚ) ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ।੧। 
ਰਿ ਆਨ-(ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ । ਬਾਪਾਰ ਬਨਜ-ਵਣਜ ਵਪਾਰ । ਕਰੀਅਹਿ-(ਜੋ) ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਭੂ ਤੇਤੇ-ਓਹ ਸਾਰੇ ਹੀ । ਦੂਖ ਸਹਾਮਾ-ਦੁਖ ਸਹਿਣ ਵਾਲੇ । ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ, ਸਰਮਾਇਆ ।੨। ਭੀ 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸੱਚਾ) ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਭੂ 
ਭਉ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਦਕਾ) ਮੈਂ ਬੇ-ਫ੍ਰਿਕਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਿਟ ਗਈ ਭੂ 
ਹੈ. (ਪਰ ਇਹ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂ 
॥ ਸੀ।੧।ਰਹਾਉ । | 


ਜਿਵਾਲਣ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰਾਜਿਆਂ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ ੧੧੯ 


ਰਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਨਾਮ ਧਨ ਨੂੰ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਮੈਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਸਾਂ (ਪਰ ਗੁਰੂ ਨੇ 
੍ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ ਮੈਂ) ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਹੈ ਇਹ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜੋ ਸੌਦਾ ਜੋੜ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ) ਅਗੰਮ ਲਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਹਥ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ।੧ । 
ਭੂ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਛੁੱਟ) ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਵਣਜ ਵਪਾਰ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੁਖ ਸਹਾਰਨ ਦਾ 
ਹੂ (ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਹਨ (ਉਹ) ਨਿਰਭਉ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨।੧੨।੩੫। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਪਾਰ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਤੂ ਵਧਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਗਿਆਨ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ 
ਕੀਮਤੀ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਹੀਰੇ ਲਾਲ, ਜਵਾਹਰਾਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ 
ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਵਪਾਰ ਹਨ ਸਭ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਸੱਚਾ ਵਪਾਰ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਹੈ:- 
ਭੂ ੧. __ ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ॥ 

ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਣਜੀਐ, ਅਤਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਰਾਮ॥ 

ਅਤਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਸਚ ਵਾਪਾਰਾ, ਸਚ ਵਾਪਾਰਿ ਲਗੇ ਵਡਭਾਗੀ॥ 

ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ॥ 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਸੋਈ ਸਚੁ ਪਾਏ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਾ॥ 

ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਤਿਨ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਾਰੈ ਕੇ ਵਾਪਾਰਾ॥੧॥ [ਪੰ. ੫੭੦ 

ਆਜੁ ਮੈ ਬੈਸਿਓਂ ਹਰਿ ਹਾਟ॥ ___ (ਪੰ. ੧੨੬੯ 


[॥ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਮਿਸਟ ਲਗੇ ਪ੍ਰਿਅ ਬੋਲਾ॥ ਗੁਰਿ ਬਾਹ 
][ ਪਕਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਾ ਲਾਏ, ਸਦ ਦਇਆਲੁ ਹਰਿ ਢੋਲਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭ ਤੂ 


][ ਠਾਕੁਰੁ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ, ਮੋਹਿ ਕਲਤ੍ਰ ਸਹਿਤ ਸਭਿ ਗੋਲਾ॥ ਮਾਣੁ ਤਾਣੁ ਸਭੁ 


][ ਤੂਹੈ ਤੂਹੈ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਮੈ ਓਲਾ॥੧॥ ਜੇ ਤਖਤਿ ਬੈਸਾਲਹਿ ਤਉ ਦਾਸ 


] ਤੁਮਾ੍‌ਰੇ, ਘਾਸ ਬਢਾਵਹਿ ਕੇਤਕ ਬੋਲਾ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ, ਮੇਰੇ 


[| ਠਾਕੁਰ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ॥੨॥੧੩॥੩੬॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਂਹ. ਤੂਹੋਂ, ਤੂਹੈਂ, ਬੈਸਾਲਹਿੰ. ਬਢਾਵਹਿਂ । 

ਹਮ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਮਿਸਟ ਲਗੇ-ਮਿੱਠੇ ਲਗੇ ਹਨ । ਪ੍ਰਿਅ ਥੋਲਾ-ਪਿਆਰੇ 
ਭੂ (ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਬੋਲ, ਬਚਨ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਬਾਹ ਪਕਰ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ । ਪ੍ਰਭ ਸੇਵਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ । 
ਭੂ ਢੋਲਾ-ਪਿਆਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 


੧੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ 


ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਠਾਕੁਰੁ-ਮਾਲਕ । ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕੁ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ । ਮੋਹਿ-ਮੈਂ । ਕਲਤ੍ਰ 
ਸਹਿਤ-ਇਸਤੀ ਸਮੇਤ । ਸਭਿ ਗੋਲਾ-ਸਾਰੇ (ਪਰਵਾਰ ਸਹਿਤ) ਸੇਵਕ ਹਾਂ। ਮਾਣੁ-ਇਜਤ । ਤਾਣੁ-ਤਾਕਤ 
ਭਾਵ ਆਸਰਾ । ਓਲ੍ਹਾ-ਆਸਰਾ ।੧। 

ਤਖਤਿ-ਤਖਤ ਉਤੇ, ਰਾਜਗੱਦੀ ਉਤੇ । ਬੈਸਾਲਹਿ-ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਬਿਠਾ ਦੇਵੇਂ । ਤਉ-ਤਾਂ ਭੀ । ਜੇ ਘਾਸੁ 
ਬਢਾਵਹਿ-ਜੇ ਘਾਹ ਵਢਵਾਵੇਂ । ਕੇਤਕ ਬੋਲਾ-ਕਿਸ ਕਦਰ ਮੈਂ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹਾਂ ਅਰਥਾਤ ਮੈਂ ਕੀ ਕਹਿ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ?। ਓਲ੍ਹਾ-ਪੜਦਾ, ਆਸਰਾ। ਬਿਧਾਤੇ-ਹੇ ਰਚਨਹਾਰ!। ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! । ਅਗਹ-ਹੇ 
ਅਥਾਹ! । ਅਤੋਲਾ ਹੇ ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ! ।੨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰੀਤਮ) ਦੇ ਬੋਲ ਮਿੱਠੇ ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨੇ 
(ਮੇਰੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ) ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੱਤਾ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਆਈ ਹੈ ਕਿ) 
ਪਿਆਰਾ ਹਰੀ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆਲ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ (ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਰ) ਸਹਿਤ 
ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਹਾਂ । (ਮੇਰਾ) ਮਾਣ, ਤਾਣ ਸਭ ਕੁਝ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਤੇਰਾ ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਓਲ੍ਹਾ ਭੂ 
(ਪੜਦਾ, ਸਹਾਰਾ) ਹੈ ।੧। ਭੂ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ ਤੂੰ ਸਾਨੂੰ (ਰਾਜ) ਤਖਤ ਉਤੇ ਬਿਠਾ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਹਾਂ, ਜੇ ਘਾਹ ਵਢਵਾ ਲਏ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਘਾਹੀ ਬਣਾ ਦੇਵੇਂ) ਤਾਂ ਕਿਸ ਕਦਰ ਬੋਲ ਸਕਦਾ ਹਾਂ? (ਭਾਵ ਫਿਰ ਵੀ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਹਾਂ)। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ, ਰਚਨਹਾਰ ਪੁਰਖ! ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! (ਤੂੰ) ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਤੋਲ ਹੈਂ ।੨ ।੧੩ ।੩੬। 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਭੂ 
ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਤਖਤ ਤੇ ਬਿਠਾਵੇਂ ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਘਾਹੀ ਭੂ 
$ ਬਣਾ ਦੇਵੇਂ, ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਅਸੀ ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਹਾਂ:- ॥ 
ਜੋ ਰਾਜੁ ਦੇਹਿ ਤ ਕਵਨ ਬਡਾਈ॥ 
ਜੋ ਭੀਖ ਮੰਗਾਵਹਿ ਤ ਕਿਆ ਘਟਿ ਜਾਈ॥ [ਪੰ ੫੨੫ ਭੂ 
ਹੇ ਰਚਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਭੂ 
| ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਮੇਰੀ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਾਇਆ ਹੈ । (1 
ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਏੱਦਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ:- 
ਰਿ ਖੂਬੁ ਤੇਰੀ ਪਗਰੀ ਮੀਠੇ ਤੇਰੇ ਬੋਲ॥ [ਪੰ੭੨੭ ਭੂ 
| ਜਦੋਂ ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹੈ ਹੀ ਮਿਠ-ਬੋਲੜਾ, ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਹਰੇਕ ਬਚਨ ਮਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਚੰਗਾ ਨਾ ਲਗੇ। 
[ਆਓ ਅਸੀਂ ਵੀ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸਮਝਾਈਏ:- 
੧. __ ਨੀਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਿਟਹੀ ਰੋਗ॥ ਮੁਖ ਊਜਲ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਤੇਰੋ ਰਹੈ ਈਹਾ ਊਹਾ ਲੋਗੁ॥ [ਪੰ ੭੧੩ ਭੂ 
੨. __ਮੀਠੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ਜਿੰਦੁ, ਤੂੰ ਮੀਠੇ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਉ॥ (ਪੰ ੨੧੮ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ ੧੨੧ 


ਰਿ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਸਨਾ, ਰਾਮ ਕਹਤ ਗੁਣ ਸੋਹੰ। ਏਕਿ ਨਿਮਖ 
॥ ਓਪਾਇ ਸਮਾਵੈ, ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ ਮਨੁ ਮੋਹੰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਸੁ ਸੁਣਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ 
][ ਰਹਸੁ ਅਤਿ, ਰਿਦੈ ਮਾਨ ਦੁਖ ਜੋਹੰ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ, ਬਣਿ 

| ਆਈ ਪ੍ਰਭ ਤੋਹੰ॥੧॥ ਕਿਲਵਿਖ ਗਏ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਈਹੈ, ਗੁਰਿ ਕਾਢੇ 
][ ਮਾਇਆ ਦੋ੍‌ਹੰ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ 


| ਸਮਰਥੋਹੀ॥੨॥੧੪॥੩੭॥ 

ਹੋਇ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਨਾ-ਜੀਭ, ਜਿਹਵਾ। ਰਾਮ ਕਹਤ ਗੁਣ-ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਿੰਦਿਆਂ । ਸੋਹੰ-ਸੋਹਣੀ 
][ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਏਕਿ ਨਿਮਖ-ਇਕ ਨਿਮਖ (ਪਲ) ਵਿਚ । ਓਪਾਇ-(ਜਗਤ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । 
ਭੂ ਸਮਾਵੈ-ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਚਰਿਤ੍ਰ-ਲੀਲਾ । ਮਨੂ ਮੋਹੰ-ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਭੂ ਜਿਸੁ ਸੁਣਿਐ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣਨ ਨਾਲ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਹੋਇ ਰਹਸ ਅਤਿ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਖੇੜਾ 
ਭੂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਰਿਦੈ ਮਾਨ-ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮਾਣ । ਦੁਖ ਜੋਹੰ-ਦੁੱਖਾਂ ਵੱਲ ਭੈੜੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ 
ਹ[: (ਭਾਵ ਨਾਸ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਣਿ ਆਈ-(ਪ੍ਰੀਤ, ਬਣ ਆਈ ਹੈ, 
ਭੂ ਭਾਵ ਮੀਜਾ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ । ਤੋਹੰ-ਤੇਰੇ ਨਾਲ ।੧। 

[1 ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕਾਢੇ ਮਾਇਆ ਦੋ੍‌ਹੰ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੱਗੀ, 
ਡੀ ਛਲ ਕਢ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ-ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ । ਸਮਰਥੋਹੰ-ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ, ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ 
ਉ[[ ਦਾ ਮਾਲਕ ।੨। 

[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਭ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਕਹਿੰਦਿਆਂ (ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਹੀ) ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ, 
][ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। (ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ 
ਭਉ ਦੀ ਲੀਲਾ) ਖੇਲ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੂ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੋਤਕ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਖੇੜਾ (ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਮਾਨ 
[ (ਤੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਸਚੀ ਪਤਿ) ਬਣ ਆਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ 
£ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 

[ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਲ 
ਭੂ ਛਲ (ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜੋ) ਜਗਤ 
ਦਾ ਮੂਲ (ਅਤੇ ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈ ।੨ ।੧੪ ।੩੭ । 


੬) ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ, ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਰਿ ਡਾਰੈ॥ ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ ਯਹ ਤਾ ਕੋ 
 ਬਿਵਹਾਰੇ' ਅਜਿਹੇ ਅਸਚਰਜ ਕੋਤਕ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਬੜਾ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 
। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । 


੧੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੧ 


ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਿਸਮਾਦੀ ਚਰਿਤ੍ਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਖੇੜਾ ਉਪਜਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਿਆਨ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਨ ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 1 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆਂ ਤੇ ਸੁਣਿਆਂ, ਹਿਰਦਾ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਭੂ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 'ਦੂਖਹ ਠਾਹਿ ਗਵਾਇਓ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਮੋਮੋ-ਠਗਣੀ, ਛਲ ਕਰਨ ਭੂ 


ਲੀ ਸਣ ਹੀ ਤਦ ਤਿਲ ਮਤਾ [[ 
ਵਸਦਾ ਹੈ। 3 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨੈਨਹੁ ਦੇਖਿਓ ਚਲਤੁ ਤਮਾਸਾ॥ ਸਭਹੂ ਦੂਰਿ ਸਭਹੂ | 
ਤੇ ਨੇਰੈ. ਅਗਮ ਅਗਮ ਘਟ ਵਾਸਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਭੂਲੁ ਨ ਡੂਲੈ, ਲਿਖਿਓ ਨ ] 
ਚਲਾਵੈ, ਮਤਾ ਨ ਕਰੈ ਪਚਾਸਾ॥ ਖਿਨ ਮਹਿ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿ ਬਿਨਾਹੈ, ਭਗਤਿ ॥ੂ 
ਵਛਲ ਗੁਣਤਾਸਾ॥੧॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਦੀਪਕੁ ਬਲਿਓ, ਗੁਰਿ ਰਿਦੈ ਕੀਓ 
ਪਰਗਾਸਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਭ ਪੂਰਨ ਹੋਈ ਭੂ 
ਆਸਾ॥੨॥੧੫॥੩੮॥ ] 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੈਨਹੁਂ, ਸਭਹੂੰ, ਮਹਿਂ । ਤੈ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨੈਨਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਚਲਤੁ ਤਮਾਸਾ-ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ । ਸਭ ਹੂ-ਸਭ ਤੋਂ । ਨੇਰੈ-ਨੇੜੇ। ਪੈ 
ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਘਟ ਵਾਸਾ-(ਸਭ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ।੧ਹਰਹਾਉ । ਭਿ 
ਅਭੂਲੁ-ਭੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਲਿਖਿਓ-ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਹੁਕਮ) । ਨ ਚਲਾਵੈ-ਨਹੀਂ ਚਲਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਲਿਖਤੀ ਫੁਰਮਾਨ ਜਾਰੀ ਨਹੀ ਕਰਦਾ)। ਮਤਾ-ਸਲਾਹ । ਪਚਾਸਾ-ਪੰਜਾਹ ਭਾਵ ਕਈ. ਬਹੁਤੀਆਂ। ਖਿਨ ਭੂ 
ਮਹਿ-(ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ । ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ, ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਸਵਾਰਿ-ਸਵਾਰ (ਸਿੰਗਾਰ) ਕੇ। ਬਿਨਾਹੈ-ਨਾਸ ਬੰ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਗੁਣਤਾਸਾ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ ।੧। ] 
ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ । ਦੀਪਕੁ-ਦੀਵਾ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਭੂ 

ਵਿਚ । ਪਰਗਾਸਾ-ਚਾਨਣਾ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ ।੨। ੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਭੂ 

(ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਤੋਂ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਤੋਂ ਨੇੜੇ ਹੈ (ਉਹ ਜਿਥੇ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਉਥੇ, ਤ 
ਉਸਦਾ) ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀ ਭੁਲਦਾ, (ਓਹ ਸੰਸਾਰੀ ਭੂ 
-ਰਾਜਿਆਂ ਵਾਂਗੂ) ਲਿਖਤੀ (ਫੁਰਮਾਨ) ਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਬਹੁਤੀਆਂ ਸਲਾਹਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਤ 
. ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ਸਵਾਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੇ (ਖਿਨ ਵਿਚ ਹੀ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ।੧। । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੨ ੧੨੩ 


ਰ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
(ਮਾਨੋ ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰੇ ਖੂਹ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਦੀਵਾ ਬਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਉਸ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ 


[| ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨।੧੫।੩੮। 


॥ ਜਿਸ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਲਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਤਮਿਕ ਨੈਣਾ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਉਹ 
ਭ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਉਹ ਅਪਹੁੰਚ ਅਦ੍ਰਿਸਟ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਹਰ ਥਾਂ 
ਭੂ ਤੇ ਹਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰੀ ਬਾਦਸਾਹਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਲਿਖਤੀ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਜਾਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਪੁਛ ਕੇ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਮੰਨਵਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ । 'ਸਭਨਾ ਲਿਖਿਆ ਵੁੜੀ ਕਲਾਮ' । 
$[[ ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਹਰੇਕ ਦੇ ਮਸਤਕ ਤੇ ਜੋ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਭੂ ਬਾਦਸਾਹਾਂ ਦੇ ਹੁਕਮਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਅਧੀਨ 


][ ਕਰਮਚਾਰੀਆਂ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ, ਜੋ ਚਾਹੇ ਸੋ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 


ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਈ॥ ਤਿਸਦਾ ਹੁਕਮੁ,ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ॥ _ [ਪੰ. ੧੧੮ 


ਭੂ ਸਾਰਗੇ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨਹ, ਗੋਬਿੰਦ ਮਾਰਗੁ ਸੁਹਾਵਾ। ਆਨ ਮਾਰਗ 
][ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਧਾਈਐ, ਤੇਤੋ ਹੀ ਦੁਖੁ ਹਾਵਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨੇਤ੍ਰ ਪੁਨੀਤ ਭਏ ਦਰਸੁ 


$( ਪੇਖੇ, ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਟਹਲਾਵਾ॥ ਰਿਦਾ ਪੁਨੀਤ ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਬਸਿਓ, ਮਸਤ ਪੁਨੀਤ 
][ ਸੰਤ ਧੂਰਾਵਾ॥੧॥ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੈ, ਜਿਸੁ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆ 
][ ਤਿਨਿ ਪਾਵਾ। ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ, ਸੁਖਿ ਸਹਜੇ ਅਨਦ 
][ ਬਿਹਾਵਾ॥੨॥੧੬॥੩੯॥ 

ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਨਹ-(ਚਰਨਹਂ) ਪੈਰਾਂ ਲਈ। ਗੋਬਿੰਦ ਮਾਰਗੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਸਤਾ । 
੬ _ਸੁਹਾਵਾ-ਸੋਹਣਾ। ਆਨ ਮਾਰਗ-ਹੋਰ ਰਸਤਿਆਂ ਤੇ । ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ-ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ । ਧਾਈਐ-ਦੋੜਿਆ ਭਜਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੇਤੋ ਹੀ-ਉਤਨਾ ਹੀ । ਹਾਵਾ-ਹਾਹੁਕਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

| ਨੇਤ੍-ਅੱਖਾਂ । ਹਸਤ-ਹੱਥ । ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿੱਤਰ । ਟਹਲਾਵਾ-ਟਹਿਲ, ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ) । ਰਿਦਾ-ਹਿਰਦਾ । 
$ ਮਸਤ-ਮਸਤਕ, ਮੱਥਾ । ਸੰਤ ਧੂਰਾਵਾ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ।੧। 

ਹੂ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ-ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਨਾਮਿ ਹਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਭਰਮਿ-ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ । ਤਿਨਿ 
ਭੂ ਪਾਵਾ-ਉਸ ਨੇ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਭੇਟਿਓ-ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ । ਸਹਜੇ-ਸਹਿਜ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਭੂ ਵਿਚ। ਬਿਹਾਵਾ-ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨। 

॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੈਰਾਂ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ 
ਭੈ ਰਸਤਿਆਂ ਤੇ ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ ਦੋੜਿਆ ਭਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਤਨਾ ਹੀ ਦੁਖ (ਤੇ) ਹਾਵਾ (ਹਾਹੁਕਾ ਹੀ ਲਗਦਾ 
ਭੂ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 


੧੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੨ 


(ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ ਨੇਤਰ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਥ 
ਟਹਿਲ-ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ । (ਉਹ) ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਜਿਸ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸਿਆ ਹੈ 
(ਉਹ) ਮੱਥਾ ਵੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। ੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਰੇ (ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਨ (ਪਰ) ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ (ਇਹ ਭੂ 
ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, 
(ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਅਨੰਦਮਈ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਭੂ 
ਹੈ।੨।੧੬।੩੯। ਰਿ 


3 ਤੇ ਰਾ , 

ਧੇਰਾਂ ਲਈ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਣਾ ਸੁਖਦਾਈ ਤੇ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਭੂ 

ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- | 
ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਗਿ ਗੋਬਿੰਦ॥ ਮਿਟਹਿ ਪਾਪ ਜਪੀਐ ਹਰਿ ਬਿੰਦ॥ 

ਕਰ ਹਰਿ ਕਰਮ ਸ੍ਰਵਨਿ ਹਰਿ ਕਥਾ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਨਾਨਕ ਉਜਲ ਮਥਾ॥ ॥ 

[ਪੰ ੨੮੧ [| 
ਸਚੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਤ 

ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ]£ 

ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਭ 

ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 

੧. __ਚਰਣ ਪੁਨੀਤ ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ॥ [ਪੰ. ੧੯੧ ਭੂ 

੨. __ਚਰਨ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਚਾਲਹਿ ਪ੍ਰਭ ਪਥਾ॥ (ਪੰ. ੭੦੯ ਭੂ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧਿਆਇਓ, ਅੰਤਿ ਬਾਰ ਨਾਮੁ ਸਖਾ॥ ਜਹ ਮਾਤ 

ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭਾਈ ਨ ਪਹੁਚੈ, ਤਹਾ ਤਹਾ ਤੂ ਰਖਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਗਿਹ ] 

ਮਹਿ ਤਿਨਿ ਸਿਮਰਿਓ, ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾ॥ ਖੂਲ੍ਹੇ ਬੰਧਨ ਮੁਕਤਿ ਗੁਰਿ ਹੂ 
ਰਿਚ ਕਰੀ 
ਆਘਾਏ ਰਸਨ ਚਖਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖ ਸਹਜੁ ਮੈ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਿ ਲਾਹੀ ਸਗਲ । 


ਤਿਖਾ।੨॥੧੭॥੪੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਿਆਇਓ-(ਜਿਸ ਨੇ) ਸਿਮਰਿਆ । ਅੰਤ ਬਾਰਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਸਖਾ-ਸਾਥੀ, ਸਿੱਤਰ। ! ॥ 
ਜਹ-ਜਿੱਥੇ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਨ ਪਹੁੰਚੈ-ਨਹੀ ਅਪੜ ਸਕਦਾ । ਤਹਾ-(ਤਹਾਂ) ਉਥੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਤੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੨ ੧੨੫ 


੍ ਅੰਧ ਕੂਪ ਗਿਹ ਮਹਿ-ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਜਿਸੁ 
 ਮਸਤਕਿ-ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਖੂਲੇ ਬੰਧਨ-ਬੰਧਨ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ । ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ, ਖਲਾਸੀ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । 
( ਦਿਖਾ-ਦਿਸਿਆ, ਵੇਖਿਆ ।੧। 
ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ-ਰਜ ਗਿਆ । ਆਘਾਏ-ਰੱਜ ਗਏ । ਰਸਨ ਚਖਾ-ਜੀਭ ਨੇ ਚੱਖਿਆ । ਤਿਖਾ-ਤ੍ਰੇਹ ।੨। 

1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਖਾ (ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ) 
ਭੈ ਸਹਾਈ ਹੋਇਆ। ਜਿਥੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ ਭਰਾ (ਕੋਈ ਵੀ) ਨਹੀ ਅਪੜ ਸਕਦਾ. ਉਥੇ ਤੂੰ (ਨਾਮ ਰਾਹੀ) 
( ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
[ੰ ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਘਰ ਵਾਲੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਖੂਹ ਵਿਚ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ, 
ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ 
| ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ. ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਕਰ ਦਿਤੀ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ 
ਦਿਸਿਆ।੧। 
|! (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀ ਕੇ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਰਸਨਾ ਨੇ (ਨਾਮ) ਚੱਖਿਆ, 
ਹੋਏ (ਮਨ ਤੇ ਜੀਭ ਦੋਵੇਂ ਹੀ) ਰਜ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜ (ਪਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ 
ਰ੍ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਸਾਰੀ ਤ੍ਰੇਹ ਲਾਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੨ ।੧੭।੪੦। 

6) ] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ, ਭਰਾ ਆਦਿ ਸਨਬੰਧੀ ਹਨ ਪਰ 


ਭੂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਥੀ 
ਭੂ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਰਿ ਸਗਲ ਭਰਮ ਡਾਰਿ ਦੇਹਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੇਹਿ॥ 

ਅੰਤਿ ਬਾਰ ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਇਹੈ ਏਕੁ ਜਾੜੁ ਹੈ॥ [ਪੰ. ੧੩੫੨ 
|? ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮਿੱਠੇ ਤੇ ਰਸੀਲੇ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ, ਮਨ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ 
ਹ[ ਹੋਵੇਗੀ । ਜੇ ਕੋਈ ਰਜੇਵਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਰਸ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ 
ਹ[ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 


ਜਿਨ ਪੀਆ ਸੇ ਮਸਤ ਭਏ ਹੈ, ਤੂਟੇ ਬੰਧਨ ਫਾਹੇ॥ 

ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ਭੀਤਰਿ, ਤਾ ਛੋਡੇ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲਾਹੇ॥ [ਪੰ ੩੫੧ 
[| ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਮੂਹ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਭਉ ਅਤੇ ਸਹਜ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਰ੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ, ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਇਆ॥ ਭਇਓ 
[| ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦਇਆਲੁ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ. ਲਗੈ ਨ ਤਾਤੀ ਬਾਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੇਤੇ । 
][ ਸਾਸ ਸਾਸ ਹਮ ਲੇਤੇ, ਤੇਤੇ ਹੀ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਛੁਰੈ, ਘਰੀ ਨ । 
[| ਬਿਸਰੈ, ਸਦ ਸੰਗੇ ਜਤ ਜਾਇਆ॥੧॥ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਚਰਨ ਕਮਲ ਭੂ 


੧੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੨ 


ਕਉ, ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਾਹੂ ਪਰਵਾਹਾ, ਜਉ ਸੁਖ 
ਸਾਗਰੁ ਮੈ ਪਾਇਆ॥੨॥੧੮॥੪੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਐਸੇ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ-ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ । ਤਾਤੀ ਬਾਇਆ-ਤੱਤੀ ਹਵਾ, ਭਾਵ ਦੁਖ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਜੇਤੇ-ਜਿਤਨੇ । ਸਾਸ-ਸਾਹ । ਤੇਤੇ ਹੀ-ਉਤਨੇ ਹੀ। ਨ ਬਿਛੁਰੈ-ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦਾ ਹੈ। ਘਰੀ-ਘੜੀ । 
ਜਤ-ਜਿੱਥੇ।੧। 

ਹਉ-ਮੈਂ। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਸਦਕੇ, ਬਲਿਹਾਰੇ । ਕਾਹੂ ਪਰਵਾਹ-ਕਿਸ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਹੈ। ਜਉ-ਜਦ । ਸੁਖ 
ਸਾਗਰ-ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ।੨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲ ਤੇ ਦਇਆਵਾਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਤੀ ਹਵਾ ਤਕ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਦੁਖ ਕਲੇਸ) ਨਹੀ ਲਗਣ ਦਿੱਤੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਸਾਹ ਅਸੀ ਲੈਂਦੇ ਹਾਂ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਉਤਨੇ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਇਕ ਪਲ-ਘੜੀ ਵੀ ਪਰਮੇਸਰ ਮੇਰੇ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਜਿਥੇ 
ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਉਥੇ ਉਥੇ) ਸਦਾ (ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ 
ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਮੈਨੂੰ) ਕਿਸ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮੈਂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾ 
ਲਿਆ ਹੈ? ।੨।੧੮।੪੧। 


੬) 0] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਡੇ 
ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਥੋਂ ਕਦੇ ਭੀ ਵਿਛੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ 
ਨਾਲ ਹਰ ਪਾਸੇਂ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ-ਦਰਸਨ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਫਿਰ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 


[| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਗੁਰ ਮੀਠਾ॥ ਖੁਲਿ੍‌ਓ ਕਰਮੁ 
| ਭਇਓ ਪਰਗਾਸਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਡੀਠਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 

॥ ਆਜੋਨੀ ਸੰਭਉ, ਸਰਬ ਥਾਨ ਘਟ ਬੀਠਾ॥ ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਾ, 

]| ਬਲਿ ਬਲਿ ਪ੍ਰਭ ਚਰਣੀਠਾ॥੧॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਕੀ ਰੇਣੁ ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ, ਕੀਏ ਸਗਲ 
| ਤੀਰਥ ਮਜਨੀਠਾ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲ ਭਏ ਹੈ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਨ ਲਹੈ 
॥ ਮਜੀਠਾ।੨॥੧੯॥੪੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੨ ੧੨੭ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਦਾ । ਖੁਲਿਓ ਕਰਮੁ-ਭਾਗ ਖੁਲ ਗਿਆ, ਭਾਵ 
ਭੂ ਬਖਸਿਸੁ ਹੋ ਗਈ । ਪਰਗਾਸਾ-ਜ਼ਾਨਣ । ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਡੀਠਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਰਿ ਆਜੋਨੀ-ਜੋ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸੰਭਉ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ। ਸਰਬ ਥਾਨ-ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਬੀਠਾ-ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਾ-ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ। ਪ੍ਰਭ 
ਚਰਣੀਠਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ੧ । 

[| ਰੇਣੁ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਮੁਖਿ _ਲਾਗੀ-ਮੂੰਹ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ ਲਗੀ _ਹੈ। _ਕੀਏ-ਕਰ _ਲਏ। 
ਭਉ ਮਜਨੀਠਾ-ਇਸੁਨਾਨਾ । ਰੰਗਿ-ਰੰਗ ਵਿਚ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਚਲੂਲ ਭਏ ਹੈ-ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਨ ਲਹੈ-ਨਹੀਂ 

$_ ਲਹਿੰਦਾ, ਨਹੀ ਉਤਰਦਾ ਹੈ । ਮਜੀਠਾ-ਮਜੀਠੀ, ਪੱਕਾ ਰੰਗ ।੨। 

ਉ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਮਿੱਠਾ ਲੱਗਾ ਹੈ । (ਮਾਨੋ ਮੇਰਾ) ਭਾਗ ਖੁਲ੍ਹ 
ਪਿਆ ਹੈ. (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਬਦ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ 

(ਦਰਸਨ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

[1 (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੋ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
ਭੂ ਤੇ (ਸਾਰੇ) ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਭੈ ਹੈ (ਮੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 

[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਨਾਲ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ (ਮੇਰੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਲਗੀ ਹੈ (ਜਾਣੋ 
ਭੂ ਮੈਂ) ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਅਸੀ ਹੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ 
| ਲਾਲ ਗੂੜ੍ਹੇ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਹੁਣ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਜੋ ਮਜੀਠ ਦੇ ਪੱਕੇ ਰੰਗ ਵਾਂਗ ਹੈ (ਕਦੇ ਵੀ ਮੇਰੇ 
ਭੂ ਮਨ ਤੋਂ) ਲਹਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੨।੧੯।੪੨। 


(੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਦਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨੇਤਰਾਂ 
ਭੈ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਰਬੀ ਚਾਨਣ ਪ੍ਰਕਾਸੁਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਹਰ ਪਾਸੇ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ 
ਭੂ ਨਜ਼ਾਰਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
1 ਸਤਸੰਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨਾਲ ਮਾਨੋ ਸਾਰੇ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਬਾਹਰਲੇ 
ਉਡ ਕਿਸੇ ਤੀਰਥ ਤੇ ਜਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਜਿਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਉਤੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠੀ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ 


ਹ£ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਈ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਇਹ ਰੰਗ ਕਦੇ ਵੀ 


ਭੂ ਨਹੀ ਉਤਰਦਾ । 

[1 ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਭੂ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:- ਰ੍ 
॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਲਗੋ ਮਨਿ ਮੀਠਾ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਤਾ ਤੇ ਮੋਹਿ ਡੀਠਾ॥ [ਪੰ. ੧੮੭ ਭੂ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਗੁਰਿ ਸਾਥੇ॥ ਨਿਮਖ ਬਚਨੁ 


[ ਪ੍ਰਭ ਹੀਅਰੈ ਬਸਿਓ, ਸਗਲ ਭੂਖ ਮੇਰੀ ਲਾਥੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਗੁਣ 


੧੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੩ 


ਨਾਇਕ ਠਾਕੁਰ, ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਸਭ ਨਾਥੇ॥ ਏਕ ਆਸ ਮੋਹਿ ਤੇਰੀ ਸੁਆਮੀ, ਅਉਰ 
ਦੁਤੀਆ ਆਸ ਬਿਰਾਥੇ॥੧॥ ਨੈਣ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ ਦੇਖਿ ਦਰਸਾਵਾ, ਗੁਰਿ ਕਰ ਧਾਰੇ 
ਮੇਰੇ ਮਾਥੇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੈ. ਅਤੁਲ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਭੈ 


ਲਾਥੇ।੨॥੨੦॥੪੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਾਬੇ-ਨਾਲ । ਬਚਨੁ ਪ੍ਰਭ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਬਚਨ, ਸਬਦ । 
ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਭੂਖ-(ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ । ਲਾਥੇ-ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ!। ਗੁਣਨਾਇਕ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ । ਸੁਖ ਸਮੂਹ-ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ 
ਦੇ। ਨਾਥੇ-ਹੇ ਨਾਥ, ਮਾਲਕ! । ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜੀ । ਬਿਰਾਥੇ-ਵਿਅਰਥ ।੧। 
ਨੇਣ-ਨੇਤਰ । ਤਿਰਿਪਤਾਸੇ-ਰੱਜ ਗਏ ਹਨ। ਦੇਖਿ ਦਰਸਾਵਾ-ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਕਰ 
ਧਾਰੇ-ਹਥ ਧਰੇ, ਰਖੇ । ਮੇਰੈ ਮਾਥੇ-ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਅਤੁਲ-ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਭੈ-ਡਰ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ (ਮੇਰੇ) ਨਾਲ (ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ) ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ । 
| ਨਿਮਖ (ਭਾਵ ਅਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਚਨ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਣ ਕਰਕੇ 
ਉ ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ (ਮਾਇਕ) ਭੁਖ ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
| ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਠਾਕੁਰ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਥ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਮੈਨੂੰ 
ਕੇਵਲ ਤੇਰੀ ਹੀ ਆਸ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੂਜੀ (ਸਭ) ਆਸ ਵਿਅਰਥ (ਜਾਪਦੀ) ਹੈ ।੧। 
(ਹਿ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਧਰੇ, ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੇ) ਨੇਤਰ ਰਜ 
ਗਏ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਅਤੁਲ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਮੇਰੇ) ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਲਹਿ ਗਏ 


ਹਨ ।੨ ੨੦ ।੪੩ | 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸਾਥੀ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਫਿਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਭੁੱਖਾਂ ਦੂਰ ਹੋ 
ਗਈਆਂ । ਗੁਰੁ ਉਤੇ ਆਸ ਰਖਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ 
ਹਥ ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਰਖੇ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਲਹਿ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਕਰ ਕਮਲਾਂ ਦੀ 

੬ ਇਤਨੀ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਮਨ ਜਿਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਜਿਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ 
ਹਨ:- 


ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਧਰਿਓ, ਮਨੁ ਜੀਤੋ ਜਗੁ ਸਾਰੀ॥ [ਪੰ ੨੧੫ 
੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੇ ਮੂੜ, ਆਨ ਕਾਹੇ ਕਤ ਜਾਈ॥ ਸੰਗਿ ਮਨੋਹਰੁ 
। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ ਰੇ, ਭੂਲਿ ਭੂਲਿ ਬਿਖੁ ਖਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਭ ਸੁੰਦਰ ਚਤੁਰ ਅਨੂਪ 
ਰੰ ਬਿਧਾਤੇ, ਤਿਸ ਸਿਉ ਰੁਚ ਨਹੀ ਰਾਈ॥ ਮੋਹਨਿ ਸਿਉ ਬਾਵਰ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਝੂਠਿ 
| ਠਗਉਰੀ ਪਾਈ॥੧॥ ਭਇਓ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੁਖ ਹਰਤਾ, ਸੰਤਨ ਸਿਉ ਬਨਿ 
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[| ਆਈ॥ _ਸਗਲ _ਨਿਧਾਨ _ਘਰੈ ਮਹਿ ਪਾਏ, _ਕਹੁ _ਨਾਲਕ ਜੋਤਿ 
][ ਸਮਾਈ॥੨॥੨੧॥੪੪॥ 
8 ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇ ਮੂੜੇ-ਹੇ ਮੂਰਖ! । ਆਨ-ਹੋਰ । ਕਾਹੇ-ਕਿਉਂ? । ਕਤ-ਕਿਤੇ । ਮਨੋਹਰੁ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ 
ਹ£ ਵਾਲਾ । ਭੁਲਿ-ਭੂਲ ਕੇ । ਬਿਖੁ-ਜੁਹਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ। [1 
ਹੂ ਚਤੁਰ-ਸਿਆਣੇ। ਅਨੂਪ-ਜਿਸ ਦੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਉਪਮਾ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ । ਬਿਧਾਤੇ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ । ਹਉ 
॥ ਰੁਚ-ਰੁਚੀ, ਪ੍ਰੀਤ । ਰਾਈ-ਰਤਾ ਭਰ । ਮੋਹਨਿ ਸਿਉ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ । ਬਾਵਰ-ਕਮਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਰਿ 
੧ ਦਾ। ਝੂਠਿ ਠਗਉਰੀ-ਝੂਠੀ ਠਗਬੁਟੀ ।੧ । ਬੂ 
ਦੁਖ ਹਰਤਾ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਬਨਿ ਆਈ-(ਸਾਂਝ) ਬਣ ਗਈ । ਸੰਗਲ 
ਭੂ ਨਿਧਾਨ-ਸਾਰੇ ਖਜਾਨੇ । ਘਰੈ ਮਹਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ।੨। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੂਰਖ! (ਜੀਵ) ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਕਿਉਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਸਦੀਵੀ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਜਣ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੈ, (ਤੂੰ ਉਸ ਤੋਂ) ਘੜੀ ਮੁੜੀ ਭੁਲ ਕੇ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ 
(ਰੂਪੀ) ਜੁਹਰ ਖਾਈ (ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ) ।੧।ਰਹਾਉ । ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਮਾਲਕ ਸੋਹਣਾ. ਸਿਆਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨਾਲ (ਤੂੰ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ੍ਿ 
ਭੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਕੀਤੀ । ਕਮਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, (ਇਸ) 
। ਝੂਠ ਵਿਚ (ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ) ਠਗ ਬੂਟੀ (ਆਪਣੀ ਜਿਹਬ ਵਿਚ) ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ) ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪਰਭੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਦਿਆਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ 
ਦੀ ਸਾਂਝ) ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਬਣ ਆਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪਾ ਬੂ 
ਹੀ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਂਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨।੨੧।੪੪ । 
ਹੂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਕਮਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਛਡ ਕੇ ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜਹਿਰ ਰੂਪੀ ਭਉ 
: ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਤਉ 
ਉਹ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਜੋ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਹਰਤਾ ਹੈ, ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤ 
ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ || 
ਭ ਜੀਵਨ-ਨਿਸਾਨੇ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 1 
ਲੂ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਓਅੰ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚੀਤਿ, ਪਹਿਲਰੀਆ॥ ਜੋ ਤਉ ] 
| ਬਚਨੁ ਦੀਓ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਤਉ ਮੈ ਸਾਜ ਸੀਗਰੀਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਮ ਭੂਲਹ ॥ 
[॥ ਤੁਮ ਸਦਾ ਅਭੂਲਾ, ਹਮ ਪਤਿਤ ਤੁਮ ਪਤਿਤ,ਉਧਰੀਆ॥ ਹਮ ਨੀਚ ਬਿਰਖ, ਤੁਮ | 
| ਸੈਲਾਗਰ. ਲਾਜ ਸੰਗਿ ਸੰਗਿ ਬਸਰੀਆ॥੧॥ ਤੁਮ ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਉਪਕਾਰੀ, ਹਮ । 
ਹੂ ਕਿਆ ਬਪੁਰੇ ਜੰਤਰੀਆ॥ ਗੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮੇਲਿਓ, ਤਉ ਮੇਰੀ ਸੂਖਿ ਭ 
][ ਸੇਜਰੀਆ॥੨॥੨੨॥੪੫॥ ਰ੍ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਭੂਲਹਂ, 


ਫੁਟਕਲ: ਪਹਿਲਰੀਆ, ਸੀਗਰੀਆ, ਉਧਰੀਆ, ਬਸਰੀਆ, ਜੰਤਰੀਆ, ਸੇਜਰੀਆ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ 
ਉਚਾਰਨ ਵਲ ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਸਬਦ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਵਿਥ ਦੇ ਕੇ 
ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ - ਸੀ ਗਰੀਆ, ਉ ਧਰੀਆ, ਬ ਸਰੀਆ ਆਦਿ । 
ਪਦ _ਅਰਥ: ਓਅੰ-ਪਰਮਾਤਮਾ। ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ । ਚੇਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਪਹਿਲਰੀਆ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ, ਧੁਰ ਤੋਂ । ਜੋ ਤਉ ਬਚਨ ਦੀਓ-ਜਦੋ ਤੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ । ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਭੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ! । ਤਉ-ਤਦੋਂ । ਸਾਜ ਸੀਗਰੀਆ-ਸਾਜ ਸ਼ੀਗਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹਮ-ਅਸੀਂ (ਜੀਵ)। ਭੂਲਹ-(ਸਦਾ) ਭੁਲਦੇ ਹਾਂ। ਅਭੂਲਾ-ਭੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਭੂ 
ਹੀਨ, ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਹਾਂ । ਪਤਿਤ ਉਧਰੀਆ-ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਬਿਰਖੁ-ਰੁੱਖ । ਮੈਲਾਗਰ-ਚੰਦਨ ਦੀ ਭੂ 
ਪਹਾੜੀ ਵਾਲਾ । ਲਾਜੁ-ਲਜਿਆ, ਇਜੁਤ । ਸੰਗਿ ਬਸਰੀਆ-ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਦੀ ।੧। ਭੂ 
ਗੰਭੀਰ-ਡੂੰਘੇ, ਸੰਜੀਦਾ । ਧੀਰ-ਧੀਰਜ ਵਾਲੇ । ਬਪੁਰੇ-ਵਿਚਾਰੇ । ਜੰਤਰੀਆ-ਜੰਤ । ਸੂਖਿ-ਸੁਖ ਵਾਲੀ । ਤੂ 
ਸੇਜਰੀਆ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ ।੨। ਉਹ 
ਅਰਥ: ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ ਪਸਰ ਰਹੀ) 1 
ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸਾਜ-ਸਿੰਗਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ਹੂ 
(ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ!) ਅਸੀ (ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ) ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਅਸੀ ਕੂ 
(ਅਰਿੰਡ ਦੀ ਨਿਆਈ) ਨੀਚ (ਘਟੀਆ) ਰੁੱਖ ਹਾਂ, ਤੁਸੀ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ ਹੋ, (ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ 
ਵਸਦੇ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ! ਤੁਸੀ) ਨਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ (ਲਾਜ ਰਖਦੇ ਹੋ)।੧। _ ਭੂ 
(ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ!) ਤੁਸੀ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲੇ, ਧੀਰਜ ਵਾਲੇ, ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹੋ, ਅਸੀ ਕੀ ਵਿਚਾਰੇ 
(ਨਿਮਾਣੇ ਜਿਹੇ) ਜੀਵ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ, ਤਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਭੂ 
ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਇਆ, ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਸੇਜ ਸੁਖ ਵਾਲੀ ਹੋ ਗਈ ।੨।੨੨।੪੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ੍ 
_ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਸੇਵਕੀ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜੋ ਸਾਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਧੁਰ ਤੋਂ ਭੂ 
ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਦਕਾ ਹੋਰ ਉਘੜ ਆਈ ਹੈ । ਆਦਿਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੂ 
੬ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਵਰਤਮਾਨ ਜੀਵਨ ਦੀ ਰੀਤੀ ਵਿਚ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । 1 
1 ਜਿਤਨੇ ਅਸੀਂ ਨੀਵੇ ਤੇ ਮਾੜੇ ਹਾਂ, ਹਰੀ ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਉਚਾ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੈ। ਪਰ ਭੂ 


$ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੈ । ਅਸੀ ਭੁਲਾਂ ਕਰਕੇ ਸਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭੂ 


ਨੂੰ ਨਹੀ ਪਛਾਣਦੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਮੋੜ ਨਹੀ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਪਰ ਦਇਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਾਡੇ 

ਤੇ ਤਰਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੀ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੰਦਨ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਦੇ ਦਰਖਤ ਨੂੰ [॥ 

ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਣ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
$ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
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੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ, ਓਇ ਦਿਨਸ ਧੰਨਿ ਪਰਵਾਨਾਂ॥ ਸਫਲ ਤੇ 
][ ਘਰੀ, ਸੰਜੋਗ ਸੁਹਾਵੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ਗਿਆਨਾਂ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਧੰਨਿ ਸੁਭਾਗ 
[| ਧੰਨਿ ਸੋਹਾਗਾ, 'ਧੰਨਿ ਦੇਤ ਜਿਨਿ ਮਾਨਾਂ॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਤੁਮ੍ਰਾ ਸਭੁ ਗ੍ਰਿਹੁ ਧਨੁ ] 
ਲੂ ਤੁਮ੍ਰਾ, ਹੀਉ ਕੀਓ ਕੁਰਬਾਨਾਂ॥੧॥ ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਰਾਜ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਇਕ ਨਿਮਖ । 
[ ਪੇਖਿ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ॥ ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ, ਸੇਵਕ ਇਹ ਬੈਸੀਐ, ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਭੂ 
][ ਜਾਨਾਂ॥੨॥੨੩॥੪੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਘਰੀ, ਮਾਨਾਂ, ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾਂ, ਮੁਖਹੁੰ । 
ਰਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਓਇ-ਓਹ। ਦਿਨਸ-ਦਿਨ। ਧੰਨਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਤੇ-ਉਹ। ਭ 
ਘਰੀ-ਘੜੀਆਂ। _ ਸੰਜੋਗ-ਮਿਲਾਪ _ਵਾਲੇ _ ਅਵਸਰ। _ ਸੁਹਾਵੇ-ਸੋਹਣੇ। _ਗਿਆਨਾ-(ਆਤਮਿਕ) ਭੂ 
ਸੋਝੀ ।੧।ਰਹਾਉ । |: 
ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਸੁਭਾਗ -ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਦੇਤ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨੈ-ਜਿੰਸ ਨੂੰ। ਮਾਨਾ-ਆਦਰ, ਭੈ 
ਮਾਣ । ਗਿਰਿਹੁ-ਘਰ । ਧਨੁ-ਮਾਲ ਦੌਲਤ । ਹੀਓ-ਹਿਰਦਾ ।੧। 1 
ਕੋਟਿ-ਰੜਾਂ । ਨਿਮਖ-ਪਲਕ ਭਰ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ-ਨਜ਼ਰ, ਭਾਵ ਦਰਸ਼ਨ । ਜਉ-ਜੇਕਰ । 1 
। ਕਹਹੁ-ਆਖੋ । ਮੁਖਹ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਸੇਵਕ-ਹੇ ਸੇਵਕ! । ਇਹ-ਇਸ (ਥਾਂ ਤੇ) । ਬੈਸੀਐ-ਬੈਠੀਏ, ਬੈਠੋ ।੨। 1 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਓਹ ਦਿਨ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ । (ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ) ਓਹ ਘੜੀਆਂ ਸਫਲ ਭਿ 
ਹੋ ਹਨ, (ਓਹ) ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਸਾਰੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਭੂ 
(ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਓਹ ਸੇਵਕ'ਸਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ` ਹੈ_ ਜਿਸੁ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ) ਮਾਣ (ਇਜ਼ਤ) ॥ 
|| ਦਿਦਾ ਹੈਂ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਾਰਾਂ ਘਰ, ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਮੈਂ ੍‌ 
ਆਪਣਾ) ਹਿਰਦਾ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੧। [ 
ਭੂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਸਮੇਂ ਲਈ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ (ਮਾਨੋ) ਕਰਾਂ, ਲੱਖਾਂ ਰਾਜਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਪਾਏ 1 
ਹਉ ਰਲ ਗਰ ਹੋ ਪਲਸ ਨ ਯੂ ਅਪ ਖਲ ਤੋਂ ਥੋਕ ਤੇ ਸਕ | ਤ 
॥[ (ਆ) ਇਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ) ਬੈਠ, (ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ) (ਜੋ) ਸੁਖ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੁਖਾਂ) ਦਾ ਅੰਤ ] 
ਭ[ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੨।੨੩ ।੪੬। ਭ੍ 
ਭੂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਜਣਾਇਆ ੩ 
][ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਧੰਨਵਾਦ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਐਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ ਭੂ 
[| ਸਦਾ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੇਵਕ ਦੀ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ 
ਭ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਖੁਸ਼ੀ ਅਕਹਿ ਹੈ:- ] 


੧੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੩ 


ਸਫਲ ਮੂਰਤੁ ਸਫਲਾ ਘੜੀ, ਜਿਤੁ ਸਚੇ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ॥ [ਪੰ ੪੪ 
ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੇਰੇ ਖਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਇਹ ਹੈ:- 

ਜੇ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਸੇਵਕ ਇਹ ਬੈਸੀਐ, ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾਂ॥ 

ਜੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਚੋਂ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਿਕਲਣ 'ਆਓ ਜੀ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ 

ਆਓ, ਇਥੇ ਬੈਠੋ, ਸਜੋ । ਇਸ ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਿਲਾਪ 
ਵਾਲੇ ਦਿਨ, ਸਫਲ ਘੜੀਆਂ ਤੇ ਸੰਜੋਗ ਮੁੜ ਮੁੜ ਯਾਦ ਆਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਸਾ ਵੇਲਾ ਸੋ ਮੂਰਤੁ, ਸਾ ਘੜੀ, ਸੋ ਮੁਹਤੁ ਸਫਲੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 

ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਮੇਰਾ ਚਿਤਿ ਆਵੈ ਰਾਮ॥ [ਪੰ ੫੪੦ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ, ਮੋਰੋ ਸਹਸਾ ਦੂਖੁ ਗਇਆ॥ ਅਉਰ ਉਪਾਵ 
॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਛੋਡੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਿ ਪਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਰਬ ਸਿਧਿ ਊ 
ਕਾਰਜ ਸਭਿ ਸਵਰੇ, ਅਹੰ ਰੋਗ ਸਗਲ ਹੀ ਖਇਆ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਖਿਨ ਮਹਿ ॥ 
ਖਉ ਭਈ ਹੈ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਹਿਆ॥੧॥ ਪੰਚ ਦਾਸ, ਗੁਰਿ ਵਸਗਤਿ 
| ਕੀਨੇ, ਮਨ ਨਿਹਚਲ ਨਿਰਭਇਆ॥ ਆਇ ਨ ਜਾਵੈ, ਨ ਕਤਹੀ ਡੋਲੇ, ਥਿਰੁ 


ਨਾਨਕ ਰਾਜਇਆ॥੨॥੨੪॥੪੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਰੋ-ਮੇਰਾ । ਸਹਸਾ-ਭਰਮ । ਅਉਰ-ਹੋਰ । ਉਪਾਵ-ਜਤਨ, ਤਰੀਕੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
1 ਸਰਬ ਸਿਧਿ-ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ। ਸਵਰੇ-ਸੋਰ ਗਏ, ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ। ਅਹੰ-ਅਹੰਕਾਰ, ਹਉਮੈ। ਭੂ 
$ ਖਇਆ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਰਾਧ-ਅਪਰਾਧ, ਗੁਨਾਹ । ਖਿਨ ਮਹਿ-ਛਿਨ ਵਿਚ । ਖਾਉ ਭਈ ਹੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਗਈ ਗੰ 
$ ਹੈ।੧। ਹੂ 


ਪੰਚ ਦਾਸ-ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਦਾਸ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਵਸਗਤਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ । ਨਿਹਚਲ-ਅਹਿਲ, ਭੂ 


( ਅਡੌਲ। ਨਿਰਭਇਆ-ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ _ਗਿਆ। ਕਤ ਹੀ-ਕਿਤੇ ਭੀ। ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ, ਕਾਇਮ । 

ਰਾਜਇਆ-ਬਾਦਸਾਹਤ, ਰਾਜ ।੨। ਤੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਦੁਖ ਅਤੇ ਸੰਸਾ (ਭਰਮ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਮੈਂ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਭੂ 
੧ ਜਤਨ ਤਿਆਗ ਛੱਡੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਮਨ ਇਕ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
] (ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਮੈਨੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ), ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੋਰ ਗਏ ਹਨ ਭੂ 
( (ਅਤੇ) ਹੰਗਤਾ ਦਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਰੋਗ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ) ਭੂ 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਕਹਿਆ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਅਪਰਾਧਾਂ ਦੀ (ਹੋਂਦ) ਇਕ ਖਿਨ 


ਭਉ ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧। 


3 ਗੁਰੂ ਨੇ ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਦਾਸ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਮਨ ਅਹਿੱਲ ਅਤੇ 
ਭੈ-ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਨਾ (ਕਿਤੋਂ ਫਿਰ ਕੇ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੩ ੧੩੩ 


ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਫਿਰਨ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿਤੇ ਭੀ ਡੋਲਦਾ ਨਹੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ) ਅਸਥਿਰ ਰਾਜ 
(ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ) ।੨।੨੪।੪੭। 
ਜੇ ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲਈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮ ਤੇ 
ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਮਨੌਰਥ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ 
ਨਜ਼ਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੰਗਤਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ. ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕੋਈਂ ਥਾਂ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਨਿਰਭੈ ਅਤੇ 
ਡੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਰਬ ਥਾਨ ਕੋ ਰਾਜਾ' ਦੇ.ਅਸਥਿਰ ਰਾਜ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣੀਦਾ ਹੈ । 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੋ, ਇਤ ਉਤ ਸਦਾ ਸਹਾਈ॥ ਮਨਮੋਹਨੁ ਮੇਰੇ 
ਜੀਅ ਕੋ ਪਿਆਰੋ, ਕਵਨ ਕਹਾ ਗੁਨ ਗਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖੇਲਿ ਖਿਲਾਇ ਲਾਡ 
ਲਾਡਾਵੈ. ਸਦਾ ਸਦਾ ਅਨਦਾਈ॥ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ ਬਾਰਿਕ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਜੈਸੇ ਮਾਤ 
ਪਿਤਾਈ॥੧॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਨਿਮਖ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕੀਐ, ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੂ ਜਾਈ॥ 
| ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਤੇ, ਮਗਨ ਭਏ ਲਿਵ ਲਾਈ॥੨॥੨੫॥੪੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਂ, ਨਿਆਈ, ਕਬਹੂੰ । ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਇਤ ਉਤ-ਇਥੇ ਉਥੇ, ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਹਉ 
ਜੀਅ ਕੋ ਪਿਆਰੋ-ਦਿਲ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ। ਕਵਨ-ਕਿਹੜੇ (ਗੁਣ) । ਕਹਾ-ਆਖਾਂ, ਦਸਾਂ । ਗਾਈ-ਗਾ 
ਕੇ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
ਖੇਲਿ-ਖੇਡ (ਤਮਾਸੇ) ਵਿਚ । ਖਿਲਾਇ-ਖਿਡਾਂਦਾ ਹੈ । ਲਾਡ ਲਾਡਾਇ-ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ _ਹੈ। ਅਨਦਾਈ-ਅਨੰਦ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੈ-ਪਾਲਦਾ _ਹੈ। _ਨਿਆਈ-ਵਾਂਗ। 
ਪਿਤਾਈ-ਪਿਤਾ ।੧। 
ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਮਗਨ-ਮਸਤ । ਲਿਵ ਲਾਈ-ਲਗਨ ਲਾ 


ਕੇ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ 
1 ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਨ ਦੇ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਮੈਂ (ਉਸ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ 
ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਦਸਾਂ?, ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ) ।੧।ਰਹਾਉ । ॥ 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਜਗਤ ਰੂਪ) ਤਮਾਸੇ ਵਿਚ (ਸਾਨੂੰ) ਖਿਡਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
(ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਬਚੇ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਾਡੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ॥ 
ਪੁੱਤਰ (ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਪਾਲਦੇ ਹਨ) ।੧। 


ਵਿਸਰ ਕੇ (ਕਿਤੇ) ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਜੋ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਰਹੇ ਹਨ) ਓਹ ਭੂ 
ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨।੨੫।੪੮। | 


ਰਿ ਸਦਾ ਹੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤਿਆਂ ਭੂ 


ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਿਚ ਖੇਡਾਂ ਖਿਡਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਭੂ 
ਹਉ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਹੀ ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


[ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕੀਜੈ, ਸੁਖਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੂਖ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ | 
 ਜਿਸਹਿ ਘਰਿ, ਤਿਸ ਹੀ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ॥ ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ ਮਾਨੁਖੁ ਜੇ ਸੇਵਹੁ, 


[| ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਸੇਵਹੁ-ਸੇਵੋਗੇ । ਤਉ-ਤਾਂ। ਲਾਜ ਲੋਨ ਹੋਇ ਜਾਈਐ-ਸਰਮ ਨਾਲ ਘੁਲ ਘੁਲ ਮਰੀਦਾ [| 
ਹਉ ਹੈ।੧। 8 


ਹੱ ਮੁਹਤਾਈਐ-ਮੁਥਾਜੀ ।੨। 


ਹੂ ਹੈ। (ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਆਸ ਨਹੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਭੂ 
][[ (ਉਸ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । ੍ 


ਹਉ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਮਾਲਕ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜੇ (ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੇਵ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸ਼ਰਮ ਨਾਲ ਮਰ 
]£ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੧। 


੧੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ ਰੰ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਪਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਨਿਮਖ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ (ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਡੇ ਮਨ ਤੋਂ) [| 


ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਿਤਰਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ 


ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੀ ਨਿਆਈ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਤੇ ਜਗਤ ਭੂ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪਨਾ ਮੀਤੁ ਸੁਆਮੀ, ਗਾਈਐ॥ ਆਸ ਨ ਅਵਰ । 


ਤਉ ਲਾਜ ਲੋਨੁ ਹੋਇ ਜਾਈਐ॥੧॥ ਏਕ ਓਟ ਪਕਰੀ ਠਾਕੁਰ ਕੀ. ਗੁਰ ਮਿਲਿ 

ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈਐ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ, ਸਗਲ ਚੁਕੀ ਭੂ 

ਮੁਹਤਾਈਐ॥੨॥੨੬॥੪੯॥ [] 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕੀ-ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਜਿਸਹਿ _ਘਰਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ । ਤਿਸਹਿ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ । 


ਗੁਰ ਮਿਲਿ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਚੁਕੀ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । [ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਆਪਣਾ ਮਿਤਰ ਤੇ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਰ 


ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਪਾਸ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ (ਮਾਲਕ ਦੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ ੧੩੫ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸਨੇ) ਇਕ ਮਾਲਕ ਦੀ ਓਟ ਫੜੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਪਰਮਾਰਥ ਵਾਲੀ) 
ਉਚੀ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾ ਲਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨।੨੬ ।੪੯। 

ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਮਿਤਰ ਨਹੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਤਰ ਤੇ ਮਾਲਕ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
1 ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਅਨੰਦ ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਠਾਕੁਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ, 
ਸਿਵਾਏ ਸੁਰਮਿੰਦਗੀ ਉਠਾਣ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮਾਰਥਕ ਬੁੱਧੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 

ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਾਰੀ ਮੁਥਾਜੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਾਂ ਕਰਤਾ ਵਲਿ, ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਵਲਿ, ਸਭਿ ਦਰਸਨੁ-ਦੇਖਿ ਕਰਹਿ ਸਾਬਾਸਿ॥ 
[ਪੰ. ੩੦੫ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਓਟ ਸਤਾਣੀ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਮੇਰੈ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ 
| ਲਿਆਵਉ ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕਉ, ਮਾਣਿ ਮਹਤਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੰਗੀਕਾਰ 
| ਕੀਓ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ, ਕਾਢਿ ਲੀਆ ਬਿਖੁ ਘੇਰੈ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਉਖਧੁ ਮੁਖਿ ਦੀਨੋ, 


ਜਾਇ ਪਇਆ ਗੁਰ ਪੈਰੈ॥੧॥ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਕਹਉ ਏਕ ਮੁਖ, ਨਿਰਗੁਣ ਕੇ 
ਦਾਤੇਰੈ॥ ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਜਉ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨੋ, ਨਾਨਕ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ॥੨॥੨੭॥੫੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਿਆਵਉਂ, ਉਪਮਾਂ, ਕਹਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਾਣੀ-ਬਲ ਵਾਲੀ, ਤਕੜੀ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨ ਲਿਆਵਉ-ਮੈਂ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਅੱਖਾਂ ਤਲੋ ਨਹੀ 
ਲਿਆਉਂਦਾ । ਅਵਰ ਕਾਹੂ ਕਉ-ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ। ਮਾਣਿ ਮਹਤਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੈ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਮਾਣ ਤੇ ਵਡਿਆਈ 
ਕਰਕੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰੰ ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪੱਖ, ਸਹਾਇਤਾ । ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੈ-ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਬਿਖੁ ਘੇਰੈ-ਮਾਇਆ ਜੁਹਿਰ ਦੇ ਘੇਰੇ 
ਚੋਂ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਗੁਰ ਪੈਰੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ।੧ । 
ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਕਹਉ-ਮੈਂ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖਾਂ । ਏਕ ਮੁਖ-ਇਕ ਮੂੰਹ ਦੇ (ਨਾਲ) । ਨਿਰਗੁਣ 
੨ ਦਾਤੇਰੈ-ਸੈਂ ਗੁਣ ਹੀਣ ਦੇ ਦਾੜੇ ਹੋ। ਕਾਟਿ-ਕੱਟ ਕੇ। ਸਿਲਕ-ਰੱਸੀ, ਫਾਹੀ, ਬੰਧਨ। ਜਉ-ਜਦੋਂ । ਸੂਖ 
$ ਘਨੇਰੈ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁਖ ।੨। 

ਅਰਥ: ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ ਦੀ ਓਟ ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ!) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਮਾਣ ਤੇ 
ਵਡਿਆਈ _ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨਜ਼ਰ ਤਲੇ ਨਹੀ ਲਿਆਉਂਦਾ (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ ਭੂ 
ਸਮਝਦਾ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


੧੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮੇਰਾ) ਪਖ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸੈਨੂੰ ਮਾਇਆ-ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢ ਭੂ 


ਊਊੰ ਲਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਜਾ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਦਵਾਈ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੱਤਾ ਭੂ 
| ਹੈ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਿਰਗੁਣਾਂ (ਨੰ ਗੁਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਉਸ) ਦਾਤੇ ਦੀ ਸੈ ਇਕ ਮੂੰਹ (ਨਾਲ) ਕਿਹੜੀ 


| ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦਾਤੇ ਨੇ) ਜਦੋਂ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਫਾਹੀ 


ਕਟ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ (ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ) ।੨ ।੨੭ ।੫੦। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ, ਟੇਕ ਬਹੁਤ ਸੁਕਤੀਸਾਲੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਲੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਭੂੰ 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਅਖਾਂ ਤਲੇ ਨਹੀਂ ਲਿਆਂਦਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਭੂੰ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਢਹਿ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਚੌਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਇਕ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਕਰਨੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [1 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਮਰਤ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੀ॥ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ | 


| ਜੀਅ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਹੋਈ ਸਗਲ ਖਲਾਸੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਊ ਸੂਝੈ ਪ੍ਰਭ ] 
| ਬਿਨੁ, ਕਹੁ ਕੋ ਕਿਸੁ ਪਹਿ ਜਾਸੀ॥ ਜਿਉਂ ਜਾਣਹੁ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਠਾਕੁਰ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ]ੂ 


1 ਹੈ।੧।. 


][ ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਸੀ॥੧॥ ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ, ਸਦ ਜੀਵਨ ਅਬਿਨਾਸੀ॥ ਕਹੁ ] 
| ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ ਹੈ, ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ॥੨॥੨੮॥੫੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੀ-ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਜੀਅ ਸੁਖ [ 


ਹਉ ਦਾਤਾ-ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਖਲਾਸੀ-ਛੁਟਕਾਰਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਕੋ-ਕੋਣ? । ਕਿਸੁ ਪਹਿ-ਕਿਸ ਪਾਸ । ਜਾਸੀ-ਜਾਵੇਂਗਾ । ਤੁਮ ਹੀ ਪਾਸਿ-ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੀ 


ਦੇਇ-ਦੇ ਕੇ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਸਦ ਜੀਵਨ-ਸਦੀਵ ਜਿੰਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ । [| 


[ ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਅਨਦੁ-ਖੁਸ਼ੀ । ਫਾਹੀ-ਫਾਹੀ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਦੁਖਾਂ ਦੀ (ਹੋਂਦ) ਨਾਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ । ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ॥ 


[ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਿਰਪਾਲ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਖੁਲਾਸੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੈਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀ ਸੁਝਦਾ, ਦਸੋ (ਫਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਭ 
ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਕੋਣ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਜਾਵੇਗਾ? । ਹੇ ਮਾਲਕ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਜਾਣਦੇ ਹੋ ਮੇਰੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਸਭ ਸੁਕਤੀ) ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸ ਹੈ।੧। | 

ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦ-ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ, ਨਾਸ਼ ਭੂ 


ਰਹਿਤ (ਅਮਰ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੁਣ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਜਮ ਦੀ 


[[/ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਗਈ ਹੈ ।੩।੨੮।੫੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ ੧੩੭ 


ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ । ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਦਕੇ ਉਸ ਦਾ 
ਮਾਇਆ ਆਦਿ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ' ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ 
 ਸਦ-ਜੀਵਨ ਨਹੀ ਦੇ ਸਕਦਾ । ਜੇ ਸਦ-ਜੀਵਨ ਅਥਵਾ ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ 


ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । 


1 ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੋ ਮਨੁ. ਜਤ ਕਤ ਤੁਝਹਿ ਸਮਾ੍‌ਰੈ॥ ਹਮ ਬਾਰਿਕ 
][ ਦੀਨ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ ਤਿਉ ਪਾਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਬ ਭੂਖੋ ਤਬ 
][ ਭੋਜਨੁ ਮਾਂਗੇ, ਅਘਾਏ ਸੂਖ ਸਘਾਰੈ॥ ਤਬ ਅਰੋਗ ਜਬ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਬਸਤੋ, ਛੁਟਕਤ 
| ਹੋਇ ਰਵਾਰੇ॥੧॥ ਕਵਨ ਬਸੇਰੋ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ, ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਨਹਾਰੇ॥ ਨਾਮੁ ਨ 
][ ਬਿਸਰੈ ਤਬ ਜੀਵਨੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਨਤੀ ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਾਰੈ॥੨॥੨੯॥੫੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਜਾਨਹਿਂ, ਤਿਉਂ । 

|| ਪਦ ਅਰਥ: ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ । ਤੁਝਹਿ-ਤੈਨੂੰ ਹੀ । ਸਮ੍ਰੈ-ਸੰਭਾਲਦਾ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਹੂ ਦੀਨ-ਗਰੀਬ । ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ-(ਤੂੰ) ਜਿਵੇਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ । ਤਿਉ ਪਾਰੈ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਦਾ ਹੋ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਰ 
ਭਿ ਮਾਗੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਅਘਾਏ-ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਘਾਰੇ-ਮਾਰੇ । ਅਰੋਗ-ਰੋਗ ਰਹਿਤ । ਬਸਤੌ-ਵਸਦਾ 
[ ਹੈ। ਛੁਟਕਤ-ਛੁਟਦਿਆਂ ਹੀ । ਹੋਇ ਰਵਾਰੈ-ਮਿਟੀ ਵਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
[1 ਬਸੇਰੋ-ਵੱਸ । ਦਾਸ ਦਾਸਨ 'ਕੋ-ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਦਾ। ਥਾਪਿ-ਬਣਾ ਕੇ। ਉਥਾਪਨਹਾਰੈ-ਨਾਸ ਕਰਨ ਭੂ 
ਵਾਲੇ । ਤਬ-ਤਦ । ਬਿਨਤੀ-ਬੇਨਤੀ । ਸਾਰੈ-ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰਾ ਮਨ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਗਰੀਬ (ਤੇਰੇ) ਬਚੇ ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ (ਤੂੰ ਸਾਡੀ ਹਾਲਤ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਤਿਵੇਂ ਪਾਲਦਾ 
ਭ£ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹੈ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਬੱਚਾ ਭੁੱਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਭੋਜਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਰੱਜ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ) 
ਹੈ ਸਾਰੇ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਬੱਚਾ) ਜਦ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਆਰੋਗ ਭੂ 


ਹ£ (ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ) ਛੁਟਦਿਆਂ (ਵਖਰੇ ਹੁੰਦਿਆਂ) ਧੂੜੀ ਵਰਗਾ ਭਾਵ ਤੁਛ ਜਿਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 


[| (ਹੇ ਜਗਤ ਨੂੰ) ਬਣਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! (ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ. ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਦਾ (ਹੋਰ) ਕਿਹੜਾ | 
ਹ£ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਦੋਂ) ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰੇ ਤਦ ਭੂ 
ਹੀ (ਸਫਲ) ਜੀਵਨ ਪਾਇਆ (ਸਮਝੀਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ, ਤੂੰ ਨਾਮ ਹੀ ਬਖਸ਼ੀ ਰਖ) ।੨।੨੯ ।੫੨। 


੧੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਦੀਨ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ ਤਿਉ ਪਾਰੈ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਾਰੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧. ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹਮ ਬਾਲਕ ਆਪ ਕੇ ਅਧੀਨ ਹੈ ਜਯੋਂ ਜਾਨੀਏ ਤਯੋਂ ਹੀ ਹਮਾਰੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰੀਏ । 


੨. ਪਾਰ ਕਰ। 

੩. ਜਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕੇ ਤਿਵੇਂ (ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈ । 

੪. ਜਿਵੇਂ ਜਾਣੋਂ ਤਿਵੇਂ ਆਪ ਮੇਰੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰੋ । ਸ. 
ਨਿਰੜੈ:- ਬਾਲਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਬੇਨਤੀ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਜਾਂ ਤਾਰਣ ਨਾਲੋਂ ਪਾਲਣ ਨਾਲ ਵਧੇਰੇ 

ਢੁਕਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਪੰਕਤੀ ਪਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਵੀ 'ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਮੋਹਿ 

ਪ੍ਤਿਪਾਲ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਸਤਿਗੁਰ,ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਤੁਮ ਪਿਤਾ ਕਿਰਪਾਲ॥ (ਪੰ. ੮੨੮) ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ 

ਹੀ ਉਜਾਗਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਤਾਂ ਹੀ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਨਾ ਫਿਸਰੇ । ਜਿਵੇਂ ਬੱਚਾ ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਕੁੱਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭੋਜਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਜਦੋਂ ਆਤਮਿਕ)ਭੁਖ ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮ 


ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਇਹ ਅਰੋਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਈ ਭੂ 
ਕਦਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਊ 
ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਤੇ, ਭੈ ਭਉ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ॥ ਲਾਲ ਦਇਆਲ 
ਗੁਲਾਲ ਲਾਡਿਲੇ, ਸਹਜਿ ਸਹਜਿ ਗੁਨ ਗਾਇਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਬਚਨਾਤਿ 
ਕਮਾਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਇਓ॥ ਰਹਤ ਉਪਾਧਿ, ਸਮਾਧਿ ਸੁਖ 
॥ ਆਸਨ, ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਪਾਇਓ॥੧॥ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ ਕੋਡ ਆਨੰਦਾ, ਸਹਜੇ 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਓ॥ ਕਰਨਾ ਆਪਿ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆਪਿ 


॥ ਆਪਾਇਓ॥੨॥੩੦॥੫੩॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਚਨਾਂਤਿ, ਕਤਹੂੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ-ਤੋਂ । ਭੈ-ਭਉ, ਡਰ । ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ-ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਲਾਲ-ਬਹੁਤ 
ਲਾਲ । ਲਾਡਿਲੇ-ਪਿਆਰੇ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੫ ੧੩੯ 


ਗੁਰ _ਬਚਨਾਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ । ਕਮਾਤ-ਕਮਾਂਦਿਆਂ। ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ, ਫੇਰ । 

ਕਤਹੂ-ਕਿਤੇ ਭੀ। ਨ ਧਾਇਓ-ਨਹੀਂ ਭਜਦਾ, ਜਾਂਦਾ। ਰਹਤ ਉਪਾਧਿ-ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ _ਗਿਆ। 
 ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ (ਟਿਕਾਉ) ਵਿਚ । ਸੁਖ ਆਸਨ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ । ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਗ੍੍‌ਹਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ।੧। 
[ ਨਾਦ ਬਿਨੋਦ-ਰਾਗ ਤੇ ਤਮਾਸ਼ੇ । ਕੋਡ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਆਨੰਦਾ-ਅਨੰਦ ਆਦਿ। ਆਪ-ਆਪ ਹੀ ਕਰਨ 
ਭੂ ਵਾਲਾ । ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ-ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਆਪਿ ਅੰਪਾਇਓ-ਆਪ ਹੀ ਆਪ ।੨। 
|: ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੋਂ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਡਰ ਤੇ (ਜਮਾਂ ਦਾ) ਭੈ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਸੋਹਣੇ ਦਿਆਲ ਤੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਤੇ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ (ਟਿੱਕ ਕੇ) 
ਭੈ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਕਮਾਂਦਿਆਂ (ਮਨ) ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀ 


ਭੂ ਦੌੜਦਾ । ਉਪਾਧੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਸੁਖ ਵਿਚ (ਮਨ ਨੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਆਸਣ (ਟਿਕਾਣਾ) ਕਰ 


ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ 
ਹੈ।੧। 

(ਮੇਰਾ ਮਨ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਰੰਗ, ਤਮਾਸੇ, ਖੇਲ ਤੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਅਨੰਦ 
(ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪ ਅਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ 
[ ਆਪ ਹੀ ਹੈ, (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ ।੨।੩੦ ।੫੩ । 


ਹੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਨੰਦ ਰਾਗ-ਨਾਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀ 
ਭੂ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਢਾਲਿਆ 
ਹਉ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਪਾਧੀਆਂ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੁਖ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ 
ਭੈ ਕਿ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੇ 
ਭੂ[ ਪਾਤਰ ਬਣੀਏ। 

] ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਮਨਹਿ ਆਧਾਰੋ॥ ਜਿਨਿ ਦੀਆ ਤਿਸ 
[ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨੈ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬੂਝੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲਾ, 
| ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਬਿਖੁ ਜਾਰੋ॥। ਆਇ ਨ ਜਾਇ ਬਸੈ ਇਹ ਠਾਹਰ, ਜਹ ਆਸਨੁ 
][ ਨਿਰੰਕਾਰੋ॥੧॥ ਏਕੈ ਪਰਗਟੁ ਏਕੈ ਗੁਪਤਾ, ਏਕੈ ਧੁੰਧੂਕਾਰੋ॥ ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ 
][ ਪ੍ਰਭ ਸੋਈ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰੋ॥੨॥੩੧॥੫੪॥ 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ-ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ । ਮਨਹਿ ਆਧਾਰੇ-ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ 1 
][ ਹੈ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ । ਕੁਰਬਾਨੈ-ਸਦਕੇ ।੧।ਰਹਾਉ । [1 


੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੫ 


ਬੂਝੀ-ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਸਹਜਿ ਸੁਹੇਲਾ-ਆਤਮ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਬਿਖ-ਜੁਹਿਰ । 
ਜਾਰੋ-ਸਾੜ ਦਿਤਾ। ਆਇ ਨ ਜਾਇ-(ਕਿਤੇ ਭੀ) ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਬਸੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਠਾਹਰ-ਥਾਂ । 
ਜਹ-ਜਿਥੇ। ਆਸਨੁ ਨਿਰੰਕਾਰੋ-ਨਿਰੰਕਾਰ ਰੂਪ ਆਸਣ ਹੈ ।੧। 

ਏਕੈ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੀ। ਪਰਗਟ-ਪਰਤੱਖ ਹੈ । ਗੁਪਤਾ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਧੁੰਸੂਕਾਰੋ-ਘੁੱਪ 
| ਹਨੇਰਾ। ਆਦਿ-(ਜਗਤ ਦੇ) ਆਰੰਭ ਵਿਚ। ਮਧਿ-ਵਿਚਕਾਰਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ । ਅੰਤਿ-(ਜਗਤ ਦੇ) ਅੰਤ ਤੇ । 

ਸਾਚ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਆਸਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ 1 
ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਮੈਂ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਭ 
ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ । 1 

(ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੇਰੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਮੈਂ) ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹਾਂ । ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜਹਿਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । (ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਕਿਤੇ ਆਉਂਦਾ 
ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ) ਨਹੀ ਹੈ. ਇਹ (ਉਸ) ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ।੧। 

ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ) ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਇਕ (ਆਪ ਹੀ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ) ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ. ਇਕ (ਆਪ ਹੀ) ਧੁੰਧੂਕਾਰ ਅਵਸਥਾ (ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 
ਕਿ) ਇਹ ਸਚਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ, ਮਧ (ਵਿਚਕਾਰ ਅਤੇ) ਅੰਤ ਵਿਚ (ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੨ ।੩੧ ।੫੪। 

6) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਖ ਵਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ 
ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਤੇ ਸਾਂਤੀ 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ । ਮਨ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ:- 

ਆਦਿ ਮਧਿ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥ [ਪੰ. ੭੬੦ 

ਹੁਣ, ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ ਭੁਲੇਖੇ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 'ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ' 
ਹੀ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ, ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ਘਰੀ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਤਾਹੂ ਭ 
ਕੈ ਪੂਰਨ, ਜਾ ਕੈ ਸੁਖੁ ਹੈ ਹਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਪ੍ਰਾਨ ਜੀਵਨ ਧਨ, 
ਸਿਮਰਤ ਅਨਦ ਘਨਾ। ਵਡ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਸਦ ਸੰਗੇ, ਗੁਨ ਰਸਨਾ ਕਵਨ 
ਭਨਾ॥੧॥ ਥਾਨ ਪਵਿਤ੍ਰਾ ਮਾਨ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਸੁਨਨ ਕਹਨਹਾਰੇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 


ਤੇ ਭਵਨ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਜਾ ਮਹਿ ਸੰਤ ਤੁਮਾ੍‌ਾਰੇ॥੨॥੩੨॥੫੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਇ-ਰਿਹਾ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਘਰੀ-(ਇਕ) ਘੜੀ । ਤਾਹੂ ਕੈ-ਉਸ ਦੇ । 
ਪੂਰਨ-ਪੂਰੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੫ 


ਮੰਗਲ _ਰੂਪ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ _ਦਾ__ ਰੂਪ। _ ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। _ ਘਨਾ-ਘਣਾ, _ ਬਹੁਤ । 
$ _ਸਮਰਥੁ-ਸੁਕਤੀਵਾਲਾ । ਸੰਗੇ-ਨਾਲ । ਕਵਨ-ਕਿਹੜੇਂ? । ਭਨਾ-ਮੈਂ ਉਚਾਰਾਂ ।੧। 

ਥਾਨ-ਥਾਂ। ਮਾਨ-ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ। ਸੁਨਨਹਾਰੇ-ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ । ਕਹਣਹਾਰੇ-ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ। ਤੇ 
ਰਿ ਘਰਾਂ) ਵਿਚ ।੨। 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ ਨਹੀ ਰਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ) ਸੁਖ ਰੂਪ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ (ਮਨੋਰਥ) ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਧਨ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
ਭੂ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਵੱਡਾ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਸਦਾ (ਸਭ ਦੇ) ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ 
ਭਉ ਉੱਸ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ (ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ ।੧। | 
[| ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਪਵਿਤਰ ਹਨ, (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਪਵਿਤਰ (ਹਨ, ਜੋ ਉਥੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਨਾਮ) 
ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ, (ਸਾਰੇ ਹੀ) ਪਵਿਤਰ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਉਹ ਘਰ ਪਵਿਤਰ ਹਨ 
ਭੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਘਰਾਂ) ਵਿਚ ਤੁਹਾਡੇ ਸੰਤ (ਵਸਦੇ ਹਨ) ।੨ ।੩੨।੫੫। 


ਡ੍ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ! 
ਹ[ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਵਸਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਭੂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਕ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਵਰਨਣ ਕਰਨੇ ਅਸੰਭਵ ਹਨ। 

ਰਹ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਸਨਾ ਜਪਤੀ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ॥ ਮਾਤ ਗਰਭ ਤੁਮਹੀ 
 ਪਰਤਿਪਾਲਕ, ਮ੍ਰਿਤ ਮੰਡਲ ਇਕ ਤੁਹੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮਹਿ ਪਿਤਾ ਤੁਮਹੀ ਫੁਨਿ 
ਮਾਤਾ, ਤੁਮਹਿ ਮੀਤ ਹਿਤ ਭ੍ਰਾੜਾ॥ ਤੁਮ ਪਰਵਾਰ ਤੁਮਹਿ ਆਧਾਰਾ, ਤੁਮਹਿ 
| ਜੀਅਪ੍ਰਾਨ ਦਾਤਾ॥੧॥ ਤੁਮਹਿ ਖਜੀਨਾ ਤੁਮਹਿ ਜਰੀਨਾ, ਤੁਮਹੀ ਮਾਣਿਕ ਲਾਲਾ॥ 


| ਤੁਮਹਿ ਪਾਰਜਾਤ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਏ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਭਏ ਨਿਹਾਲਾ॥੨॥੩੩॥੫੬॥ [ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਨਾ-ਜੀਭ । ਮਾਤ ਗਰਭ-ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ-ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ । ਮ੍ਰਿਤ 
( ਮੰਡਲ-ਜਗਤ, ਸੰਸਾਰ । ਫੁਨਿ-ਫੇਰ, ਭੀ । ਹਿਤ-ਹਿਤੂ, ਮਿਤਰ । ਆਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਜੀਅਪ੍ਰਾਨ ਦਾਤਾ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ।੧। 
ਖਜੀਨਾ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਜਰੀਨਾ-ਜ਼ਰ, ਦੋਲਤ । ਮਾਣਿਕ-ਮੋਤੀ, ਰਤਨ । ਪਾਰਜਾਤ-ਇੰਦਰ ਦੇ ਬਾਗ ਦਾ 
ਉਹ ਰੁਖ ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਨਿਹਾਲਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ।੨। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ) ਜੀਭ (ਸਦਾ) ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਜਪਦੀ ਹੈ । ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ 
( ਤੁਸੀ (ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੀ, (ਅਤੇ ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ (ਵੀ ਕੇਵਲ ਤੁਸੀਂ) ਇਕ 
( (ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ) ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੫ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!) ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪਿਤਾ ਹੋ, ਫਿਰ ਮਾਤਾ ਵੀ ਆਪ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਮਿਤਰ ਹੋ, ਹਿਤੂ ਅਤੇ 
ਭਰਾ ਹੋ। ਤੁਸੀ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਪਰਵਾਰ ਹੋ, ਤੁਸੀ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਆਸਰਾ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ 
ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਹੋ।੧। ਹੂ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਡੇ ਲਈ) ਤੁਸੀ ਹੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੋ, ਤੁਸੀ ਹੀ ਜਰ ਤੇ ਧਨ ਦੋਲਤ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਮੋਤੀ ਤੇ ਲਾਲ ਭੂ 
ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਦੋਂ) ਤੁਸੀ (ਮਨ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਪਾਰਜਾਤ (ਰੁਖ ਭੂ 
ਜਦੋਂ) ਗੁਰੁ ਤੋਂ ਪਾਏ, ਤਦੋਂ ਅਸੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਚਿੱਤ ਹੋ ਗਏ ।੨ ।੩੩ ।੫੬। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਰਸਾਈ ਹੈ । ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਤੁਹੀ ਤੁਹੀ ਦੇ ਜਾਪ ਵਾਲਾ ਜੋ ਰਹੱਸ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ, ਬੜਾ ਵਿਸਮਾਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾਹੂ ਕਾਹੂ, ਅਪੁਨੋ ਹੀ ਚਿਤਿ ਆਵੈ॥ ਜੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ] 
ਚੇਰੋ ਹੋਵਤ, ਠਾਕੁਰ ਹੀ ਪਹਿ ਜਾਵੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਪਨੇ ਪਹਿ ਦੂਖ, ਅਪਨੇ ਪਹਿ ] 
ਸੂਖਾ, ਅਪੁਨੇ ਹੀ ਪਹਿ ਬਿਰਥਾ॥ ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਮਾਨੁ, ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਤਾਨਾ, ਅਪਨੇ । 
ਹੀ ਪਹਿ ਅਰਥਾ॥੧॥ ਕਿਨ ਹੀ ਰਾਜ ਜੋਬਨੁ ਧਨ ਮਿਲਖਾ, ਕਿਨ ਹੀ ਬਾਪ ॥ 
ਮਹਤਾਰੀ॥ ਸਰਬ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਏ, ਪੂਰਨ ਆਸ ਹਮਾਰੀ॥੨॥੩੪॥੫੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਹੁ ਕਾਹੂ-ਜਿਸ ਕਿਸ ਨੂੰ. ਭਾਵ ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ । ਚਿਤਿ ਆਵੈ-ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ] 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਹੂ ਕੋ-ਕਿਸੇ ਦਾ । ਚੇਰੇ-ਚੇਲਾ, ਸੇਵਕ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਪਹਿ-ਪਾਸ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਬਿਰਥਾ-ਪੀੜਾ, ਦਿਲ ਦਾ ਦਰਦ । ਮਾਨੁ-ਮਾਣ । ਤਾਨਾ-ਤਾਣ, ਆਸਰਾ । ਅਰਥਾ-ਲੋੜਾਂ ।੧। 8 
ਕਿਨ ਹੀ-ਕਿਸੇ ਨੇ। ਜੋਬਨੁ-ਜੁਆਨੀ । ਮਿਲਖਾ-ਜਾਇਦਾਦ। ਮਹਤਾਰੀ-ਮਾਂ। ਸਰਬ ਥੋਕ-ਸਾਰੇ ] 
ਪਦਾਰਥ । ਗੁਰ-ਹੇ ਗੁਰੂ! । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ । ਆਸ-ਇੱਛਾ ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣਾ (ਸਾਹਿਬ) ਹੀ ਯਾਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਕਿਸੇ 


ਭਉ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਪਾਸ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਆਪਣੇ (ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਪਾਸ ਦੁਖ (ਫੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ] 
(ਪਿਆਰੇ) ਪਾਸ ਹੀ ਸੁਖ ਦੀ (ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਹੀ ਦਰਦ ਭਰੀ ਪੀੜਾ ਦਸੀ ਜਾਂਦੀ ਊ 
ਹੈ। ਆਪਣੇ (ਪਿਆਰੇ) ਕੋਲੋਂ ਹੀ ਮਾਣ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ), ਆਪਣੇ (ਪਿਆਰੇ ਦਾ) ਹੀ ਆਸਰਾ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ] 
ਆਪਣੇ (ਪਿਆਰੇ) ਪਾਸ ਹੀ ਆਰਥਕ-ਲੋੜਾਂ (ਰਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) ।੧ । ਤੂ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਰਾਜ, ਜੁਆਨੀ, ਦੋਲਤ ਅਤੇ ਜਾਇਦਾਦ ਤੇ (ਮਾਣ ] 
ਕੀਤਾ), ਕਿਸੇ ਨੇ ਮਾਂ ਬਾਪ ਦਾ (ਆਸਰਾ ਲਿਆ) । (ਪਰ) ਹੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! (ਮੈਂ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ (ਆਪ ਪਾਸੋ) ] 
£ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮੇਰੀ (ਹਰੇਕ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੨।੩੪ ।੫੭। 1 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਥੁੜ, ਦੁਖ. ਭੁੱਖ, ਸੁੱਖ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਨਾਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਆਮ ਤੋਰ ਤੇ ਹਰ ਕੋਈ 
੬ ਦੁਖ ਸੁਖ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਖਾਸ ਸਬੰਧੀ ਪਾਸ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤਕਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ 
[ ਰਾਜ-ਮਾਲ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਿਖ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤਕਦਾ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਉਸ ਦੀ 
ਭਉ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਇੱਛਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅੱਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਇਉਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ 
ਉ£ ਹੈ- 


। 


੧. ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ, ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ॥ 

ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ॥ (ਪਿ. ੫੧੯ 
੨. _ ਮੈਂ ਤਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਤੂਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ. ਮੈ ਤੁਧੁ ਆਗੈ ਅਰਦਾਸਿ॥ 

ਸੈ ਹੋਰੁ ਥਾਉ ਨਾਹੀ, ਜਿਸੁ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨੰਤੀ, 

ਮੇਰਾ ਦੁਖ ਸੁਖੁ ਤੁਝ ਹੀ ਪਾਸਿ॥ ੨॥ [ਪੰ ੭੩੫ 
[| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਝੂਠੋ, ਮਾਇਆ ਕੋ ਮਦ ਮਾਨੁ॥ ਧ੍ਰੋਹ ਮੋਹ ਦੂਰਿ ਕਰਿ 
][ ਬਪੁਰੇ, ਸੰਗਿ ਗੋਪਾਲਹਿ ਜਾਨੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਿਥਿਆ ਰਾਜ ਜੋਥਨ ਅਰੁ ਉਮਰੇ, 
][ ਮੀਰ ਮਲਕ ਅਰੁ ਖਾਨ॥ ਮਿਥਿਆ ਕਾਪਰ ਸੁਗੰਧ ਚਤੁਰਾਈ, ਮਿਥਿਆ ਭੋਜਨ 
ਪਾਨ॥੧॥ ਦੀਨ ਬੰਧਰੋ, ਦਾਸ ਦਾਸਰੋ, ਸੰਤਹ ਕੀ ਸਾਰਾਨ॥। ਮਾਂਗਨਿ ਮਾਂਗਉ 
[॥ ਹੋਇ ਅਚਿੰਤਾ, ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ॥੨॥੩੫॥੫੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗੋਪਾਲਹਿਂ, ਸੰਤਹ, ਮਾਂਗਉਂ । 
ਨੋਟ- ਸੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਦੀਨ ਬੰਦਰੋ' ਹੈ । 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਝੂਠੋ-ਝੁਠਾ, ਕੂੜਾ । ਕੋ-ਦਾ । ਮਦ-ਨਸਾ । ਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਧ੍ਰੋਹ-ਠੱਗੀ । ਬਪੁਰੇ-ਹੇ 
ਭੂ ਵਿਚਾਰੇ (ਜੀਵ!) । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਗੋਪਾਲਹਿ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਨੂੰ ।੧।ਰਹਾਉ । 
] ਮਿਥਿਆ-ਨਾਸਵੰਤ। ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਉਮਰੇ-ਅਮੀਰ ਲੋਕ । ਮੀਰ-ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । ਮਲਕ-ਨਵਾਬ। 
॥[ ਖਾਨ-ਉਚ ਅਧਿਕਾਰੀ ਦਾ ਦਰਜਾ । ਕਾਪਰੁ-ਕਪੜੇ । ਸੁਗੰਧ-ਸੁਗੰਧੀਆਂ, ਖੁਸੁਬੋਆਂ । ਚਤੁਰਾਈ-ਸਿਆਣਪ, 
£_ ਚਾਲਾਕੀ । ਭੋਜਨ ਪਾਨ-ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ (ਪਦਾਰਥ) ।੧। 
1 ਦੀਨ ਬੰਧਰੋ-ਹੇ ਦੀਨ, ਬੰਧੂ!। ਦਾਸ ਦਾਸਰੋ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਸਾਰਾਨ-ਸਰਨ । ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ 
ਭਉ ਰਹਾਂ। ਹੋਇ ਅਚਿੰਤਾ-ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ।੨। 
1 ਅਰਥ: ਹੇ ਵਿਚਾਰੇ (ਮਨੁੱਖ!) ਮਾਇਆ ਦਾ ਨਸਾ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਝੂਠਾ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਅੰਦਰੋਂ) ਠੱਗੀ, (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੂਰ ਕਰ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) ਜਾਣ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
[1 ਰਿ ਨੀ ਕਿਤ 'ਸਭ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ । (ਭਾਵ) 
ਭਉ ਕਪੜੇ, ਸੁਗੰਧੀਆਂ, ਚਤੁਰਾਈਆਂ, ਖਾਣ-ਪੀਣ. ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਝੂਠਾ (ਨਾਸਵੰਤ) ਹੈ ।੧। ਰਿ 
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ਹੇ ਦੀਨਾ ਬੰਧੂ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਰਨ (ਪਿਆ ਹਾਂ) । ਹੇ ਨਾਨਕ ਹੈ 
ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ) ਹਰੀ ਜੀ! ਮੈਂ ਅਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਇਹ ਮੰਗ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ ਦੇ ਬੂ 
ਮਾਲਕ ਹਰੀ! ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਮਿਲਾਪ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਦਿਓ) ।੨।੩੫ ।੫੮। 1 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੁਆਨੀ, ਬਾਦਸਾਹਤ, ਅਮੀਰੀ ਅਤੇ ਰਾਜਮਾਲ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮਿਥਿਆ ਦਸੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਦੀਨਾ ਬੰਧੂ ਪਾਸੋਂ ਅਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਤੇ ਦਰਸੂਨ ਦਾ ਦਾਨ ਮੰਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ-ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਰਿ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪੁਨੀ, ਇਤਨੀ ਕਛੂ ਨ ਸਾਰੀ॥ ਅਨਿਕ ਕਾਜ ਭੂ 
ਅਨਿਕ ਧਾਵਰਤਾ, ਉਰਝਿਓ ਆਨ ਜੰਜਾਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦਿਉਸ ਚਾਰਿ ਕੇ ॥ 
ਦੀਸਹਿ ਸੰਗੀ, ਉਹਾਂ ਨਾਹੀ ਜਹ ਭਾਰੀ॥ ਤਿਨ ਸਿਉ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ ਹਿਤੁ ਲਾਇਓ, [| 
ਜੋ ਕਾਮਿ ਨਹੀ ਗਾਵਾਰੀ॥੧॥ ਹਉ ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਮੇਰਾ, ਨਾ ਹਮਰੋ ਬਸੁ ] 
ਚਾਰੀ॥ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਸੰਤਨ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ॥੨॥੩੬॥੫੯॥ _ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੀਸਹਿੰ, ਨਾਹੀਂ, ਜਹ. ਸਿਉਂ, ਨਹੀਂ, ਹਉਂ । ਭੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਪੁਨੀ-ਆਪਣੀ। ਇਤਨੀ-ਥੋੜੀ ਜਿੰਨੀ। ਕਛੁ ਨ ਸਾਰੀ-ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੰਭਾਲੀ। ਭੂ 
ਧਾਵਰਤਾ-ਦੌੜ ਭੱਜ । ਉਰਝਿਓਂ-ਫਸਿਆ _ਹੋਇਆ। _ਆਨ_ਜੰਜਾਰੀ-ਹੋਰ _ਜੰਜਾਲਾਂ _ਤੇ _ਧੰਧਿਆਂ ਭੂ 
ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । ਉਤ 
ਦਿਉਸ ਚਾਰਿ ਕੇ-ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ । ਊਹਾ ਨਾਹੀ-ਉਸ (ਥਾਂ) ਤੇ (ਸਹਾਈ) ਨਹੀ (ਹੁੰਦੇ) । ਜਹ-ਜਿਸ ਭੂ 

ਥਾਂ ਤੇ। ਭਾਰੀ-ਔਕੜ, ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ । ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ-ਰਚ ਮਿਚ ਕੇ, ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਹਿਤੁ-ਪਿਆਰ। ਬੂ 
ਕਾਮਿ ਨਹੀ-ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੧। | 
ਹਉ-ਮੈਂ । ਬਸੁ ਚਾਰੀ-ਵਸ ਚਾਰਾ, ਚਲਦਾ ਹੈ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਉਧਾਰੀ-ਉਧਾਰ ਲੋ, ਤਾਰ ਲੈ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਆਪਣੀ (ਰਾਸਿ) ਤਾਂ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਵੀ ਨਹੀ ਸੰਭਾਲੀ (ਭਾਵ 

| ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀ ਸਵਾਰਿਆ) । (ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਅਨੇਕਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ, ਅਨੇਕ ਦੌੜਾਂ ਭਜਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ] 
_ਜੰਜਾਲਾਂ (ਧੰਧਿਆਂ) ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਿਹਾ ।੧।ਰਹਾਉ । ਹੂ 
|? (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਜੋ ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਸੰਗੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਓਹ ਜਿਥੇ ਭਾਰੀ ਔਕੜ ਆ 
ਹੂ ਬਣੇ, ਉਥੇ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ । (ਪਰ ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਰਚ ਕੇ ਮਚ ਕੇ ਪਿਆਰ ਲਾਇਆ ਹੈ ਜੋ] 
ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦੇ ਨਹੀ ਹਨ।੧। 1 
ਰ ਨਾ ਮੈਂ (ਕੁਝ) ਹਾਂ, ਨਾ ਮੇਰਾ ਕੋਈ (ਪਦਾਰਥ) ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਮੇਰਾ ਵਸ (ਚਾਰਾ) ਚਲਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪੰ 
ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਵਾਲੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ (ਰਖ 
ਹ[£ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈ ।੨।੩੬ ।੫੯। 
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63 ] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭੂ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੁਸੀਬਤ ਵੇਲੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਦੋਸਤ ਕੋਈ ਮਦਦ ਨਹੀ ਕਰਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
[ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ। ਇਸ ਪਾਸੇ ਲਗੀ ਭੂ 
[ਰੁਚੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ ਆਸਰਾ ਬੰਨ੍ਹਾਉਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ ਭੂ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 1 
ਹਉ ਨਾਹੀ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਮੇਰਾ, ਨਾ ਹਮਰੋ ਬਸੁ ਚਾਰੀ॥ 
ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ, ਸੰਤਨ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ॥ 


ਰ੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਤ ਰਹੈ, ਨ ਹੋਰੀ। ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਭੂ 

ਕੀ ਪਿਆਰੀ, ਤੁਟੈ ਨ ਕਾਹੂ ਤੋਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖਟੁ ਸਾਸਤ੍ਰ ਉਚਰਤ ਰਸਨਾਗਰ, ਭੂ 

। ਤੀਰਥ ਗਵਨ ਨ ਥੋਰੀ॥ ਪੂਜਾ ਚਕ੍ਰ ਬਰਤ ਨੇਮ ਤਪੀਆ, ਊਹਾ ਗੈਲਿ ਨ ਭੂ 

] ਛੋਰੀ॥੧॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਪਤਿਤ ਹੋਤ ਜਗੁ. ਸੰਤਹੁ, ਕਰਹੁ ਪਰਮ ਗਤਿ ਮੋਰੀ॥ ਭ 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਾਨਕੁ ਭਇਓ ਮੁਕਤਾ, ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਭੋਰੀ॥੨॥੩੭॥੬੦॥ ਹੂ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਨੀ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ, ਮਾਇਆ । ਮੋਹਤ ਰਹੈ-ਮੋਹਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਹੋਰੀ-ਹੋੜੀ (ਰੋਕੀ) ਭੂ 
ਹੋਈ । ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਿਧ-ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਸਗਲ ਕੀ-ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ। ਤੁਟੈ ਨ-ਤੁਟਦੀ । 


| ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਾਹੂ ਤੋਰੀ-ਕਿਸੇ ਦੀ ਤੋੜੀ ਹੋਈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


8 ਖਣ ਸਾਸਤੁ-ਹਿੰਦੂ ਫਿਲਾਸਫੀ ਦੇ ਛੇ ਗੰਥ (੧) ਸਾਂਖ (੨)ਪਤੰਜਲ (੩)ਨਿਆਇ (੪)ਵੈਸ਼ੇਸ਼ਿਕ ਭੂ 
ਹਉ (ਪ)ਮੀਮਾਂਨਸਾ (੬)ਵੇਦਾਂਤ । ਰਸਨਾਗਰ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ, ਭਾਵ ਜੁਬਾਨੀ । ਤੀਰਥ ਗਵਨ-ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ । ਨ 1 
॥  ਕੋਰੀ-ਥੋੜੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ । ਗੈਲਿ ਨ ਛੋਰੀ-ਪਿਛਾ (ਖਹਿੜਾ) ਨਹੀਂ ਛਡਦੀ । ਪੂਜਾ ਚਕ੍ਰ-ਤਿਲਕ ਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿ ਭੂ 
ਚਿੰਨ ਜੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਰਤ ਨੇਮ-ਵਰਤ ਰਖਣੇ । ਤਪੀਆ-ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਊਹਾ-ਉਥੇ । ਭੂ 


ਭ[ਗੈਲ ਨ ਛੋਰੀ-ਪਿਛਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦੀ ।੧। 


ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ । ਪਤਿਤ ਹੋਤ-ਡਿਗਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤਹੁ-ਹੇ | 


][ ਸੰਤ ਜਨੋ! । ਪਰਮਗਤਿ-ਪਰਮ ਗਤੀ । ਮੋਰੀ-ਮੇਰੀ । ਭੋਰੀ-ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ।੨। 


ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੋ ਭਾਈ!) ਮੋਹਣੀ (ਮਾਇਆ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬੰਦੇ ਨੂੰ) ਮੋਹਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰੋਕੀ ਹੋਈ ਭੈ 
][ ਰੁਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਧਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀਆਂ, ਸਭ ਦੀ ਪਿਆਰੀ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਭੂ 


1 ਤੋੜਿਆਂ (ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਤੁਟਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 


॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਛੇ ਸਾਸਤ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਉਚਾਰਦਿਆਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਾਇਆ ਦੀ 
| ਪ੍ਰੀਤਿ) ਥੋੜੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ ਘਟਦੀ ਨਹੀ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ) ਦੇਵ-ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਗਣੇਸ਼ ਦਾ ਭੂ 
]: ਚਕਰ (ਤਿਲਕ) ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਵਰਤ (ਰਖਦੇ ਹਨ. ਹੋਰ) ਨੇਮ (ਨਿਬਾਹੁੰਦੇ) ਹਨ, ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਭੂ ਹਨ, ਉਥੇ ਵੀ (ਇਹਨਾਂ ਦਾ) ਪਿਛਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦੀ ।੧। ਤੂ 
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ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਾਇਆ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਮੋਹਣੀ ਹੈ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਡਹਕਾਈ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਇਤਨੀ 
ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਮਿਠੀ ਹੈ ਕਿ ਵਡੇ ਵਡੇ ਸਿਧ ਸਾਧਕਾਂ ਜਪੀਆਂ ਤੇ ਤਪੀਆਂ ਨੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਹਾਵਾਂ ਭਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਦੀ ਪਿਛੇ ਕਈ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਖਿਆ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਜਾਲ ਚੋਂ 
ਨਿਕਲਣੁ ਦਾ ਜੇ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ 
ਖੂਹ ਵਿਚ ਗਿਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. _ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਿ ਲੀਏ ਤ੍ਰੈ ਗੁਨੀਆ॥ 
ਲੋਭਿ ਵਿਆਪੀ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ ॥ [ਪੰ ੧੦੦੪ 
੨. __ ਮੋਹਨੀ ਮਹਾ ਬਚਿਤ੍ਰਿ ਚੰਚਲਿ, ਅਨਿਕ ਭਾਵ ਦਿਖਾਵਏ॥ 
ਹੋਇ ਢੀਠ ਮੀਠੀ ਮਨਹਿ ਲਾਗੈ, ਨਾਮ ਲੈਣ ਨ ਆਵਏ॥ 
ਗ੍ਰਿਹ ਬਨਹਿ ਤੀਰੈ ਬਰਤ ਪੂਜਾ, ਬਾਟ ਘਾਟੈ ਜੋਹਨੀ॥ [ਪੰ ੮੪੭ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਹਾ ਕਰਹਿ ਰੇ ਖਾਟਿ ਖਾਟੁਲੀ। ਪਵਨਿ ਅਫਾਰ 

ਤੋਰ ਚਾਮਰੋ, ਅਤਿ ਜਜਰੀ ਤੇਰੀ ਰੇ ਮਾਟੁਲੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਊਹੀ ਤੇ ਹਰਿਓ, ਊਹਾ 

ਲੇ ਧਰਿਓ, ਜੈਸੇ ਬਾਸਾ ਮਾਸ ਦੇਤ ਝਾਟੁਲੀ॥ ਦੇਵਨਹਾਰ ਬਿਸਾਰਿਓ ਅੰਧੁਲੇ, ਜਿਉ 

ਸਫਰੀ ਉਦਰੁ ਭਰੈ, ਬਹਿ ਹਾਫੁਲੀ॥੧॥ ਸਾਦ ਬਿਕਾਰ ਬਿਕਾਰ ਝੂਠ ਰਸ. ਜਹ 

| ਜਾਨੋ ਤਹ ਭੀਰ ਬਾਟੁਲੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਮਝੁ ਰੇ ਇਆਨੇ, ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਖੁਲੈ 
ਤੇਰੀ ਗਾਂਨੁਲੀ॥੨॥੩੮॥੬੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿਂ, ਉਹੀ. ਊਹਾਂ, ਜਿਉਂ, ਜਹ. ਤਹ । ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਾ ਕਰਹਿ ਰੇ-ਹੇ (ਜੀਵ ਤੂੰ) ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? । ਖਾਟਿ-ਖਟ ਕੇ । ਖਾਟੁਲੀ-ਖੱਟੀ। 
ਪਵਨਿ-ਹਵਾ ਦੇ ਨਾਲ । ਅਫਾਰ-ਆਫਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਫੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੇਰ-ਤੇਰਾ। 
 ਚਾਮਰੋ-ਚਮੜਾ। _ਅਤਿ-ਬਹੁਤ _ਹੀ। _ਜਜਰੀ-ਜਰਜਰੀ, ਕੱਚੀ, ਪੁਰਾਣੀ । ਮਾਟੁਲੀ-ਮਟਕੀ _ਭਾਵ 
ਸਰੀਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੬ ੧੪੭ ਛੂ 


ਰਿ ਉਹੀ-ਉਥੋਂ (ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਹੀ) । ਹਰਿਓ-ਚੁਰਾਇਆ । ਉਹਾ-ਉਥੇ । ਧਰਿਓ-ਰਖ ਦਿੱਤਾ । ਜੈਸੇ-ਜਿਵੇਂ 
ਭੂ ਬਾਸਾ-ਬਾਸਾ, ਸਿਕਾਰੀ ਪੰਛੀ ਜੋ ਬਾਜ ਦੀ ਸੁਕਲ ਵਰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਝਾਟੁਲੀ-ਝੁਟੀ, ਝਪਟ । ਅੰਧਲੇ-ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ! । 
ਹੈ! ਸਫਰੀ-ਰਾਹੀ । ਉਦਰੁ ਭਰੇ-ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈ । ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ । ਹਾਟੁਲੀ-ਹੱਟੀ ਉਤੇ ।੧। 
ਹੂ ਸਾਦ-ਸੁਆਦ । ਬਿਕਾਰ-ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ । ਜਹ ਜਾਨੋ-ਜਿਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਤਹ-ਉਥੇ । ਭੀਰ-ਭੀੜਾ । 
ਉ[ ਬਾਟੁਲੀ-ਪਗਡੰਡੀ ਤੇ, ਰਸਤੇ ਤੇ । ਆਜ਼ੁ ਕਾਲਿ-ਅਜ ਕਲ ਵਿਚ ਹੀ। ਗਾਂਠੁਲੀ-ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਗੰਢ ੨ । 
ਭੀ ਅਰਥ: ਓਇ (ਕਮਲੇ ਜੀਵ! ਮਾਇਆ ਦੀ) ਖਟੀ ਖਟ ਕੇ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? । ਤੇਰਾ ਚਮੜਾ (ਭਾਵ 
ਹਉ ਸਰੀਰ) ਹਵਾ ਨਾਲ ਫੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੀ (ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਮਟੁਕੀ ਬਹੁਤ ਜਜਰੀ (ਕੱਚੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ 
ਹੋ ਵਾਲੀ) ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਭੂ (ਓਇ ਕਮਲੇ!) ਜਿਵੇਂ ਬਾਸਾ ਮਾਸ (ਵੇਖ ਕੇ) ਝਪਟ ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਭੀ) ਉਥੋਂ (ਭਾਵ ਇਕ ਥਾਂ ਭੂ 
`_ ਤੋਂ ਪਦਾਰਥ) ਚੁਕ ਕੇ (ਖੋਹ ਕੇ) ਉਥੇ (ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਤੇ) ਜਾ ਰਖਦਾ ਹੈਂ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਰੀ (ਰਾਹੀ) ਹੱਟੀ (ਹੋਟਲ ਭੂ 
ਹ[[ ਤੇ ਬੇਠ ਕੇ) ਢਿੱਤ ਭਰਦਾ (ਤਾਵ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਹੱਟੀ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਚੇਤਾ ਭੁਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਰ 
ਭ[ ਪੈਂਡਾ ਖੁਰਾਬ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) ।੧। ਭੂ 
(ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ) ਤੂੰ ਵਿਅਰਥ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਝੂਠੇ ਰਸਾਂ ਦਾ ਸੁਆਦ (ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈਂ), ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਜਾਣਾ [1 
][ ਹੇ (ਉਸ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਬੜੀ ਭੀੜ ਹੈ (ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸੰਭਾਲ) । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਹੇ (ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੇ? ਇਆਣੇ! ਤੂੰ ਭੂ 
][ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝ ਲੈ, ਕਿ ਅਜ (ਜਾਂ) ਕਲ ਤੇਰੇ (ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ।੨।੩੮।੬੧। ੍ 


੬9 ! 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
॥ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਝੂਠਾ ਧਨ ਖਟ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸਰੀਰ 
: ਦੀ ਚੇਸਟਾ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈਂ । ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਝੂਠੇ ਹਨ । ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਹ ਸਫ਼ਰ ਭੂ 
ਭੂ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ ਉਥੇ ਸਿਵਾਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਭੂ 
£ ਹਨ:- ਤੈ 
ਜਿੱਥੇ ਅਵਘਟ ਗਲੀਆ ਭੀੜੀਆ,ਤਿਥੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਇ॥ _[ਧੰ. ੯੯੬ ਭੂ 
ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ ਤੂੰ ਇਹ ਸਰੀਰ ਛਡ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪੋਖਣ ਭਰਣ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਜ਼ਾਇਆ ਨਾ ਭੂ 
ਕਰ, ਸਿਆਣਾ ਬਣ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰ । 


[| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਜੀਉ, ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੈ ਜਾਨਿਓ॥ ਕੋਟਿ ਜੋਧ 
][ ਉਆ ਕੀ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਐ, ਤਾਂ ਦਰਗਹ ਭੀ ਮਾਨਿਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਵਨ ਮੂਲੁ ਭੂ 
][ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਾ ਕਹੀਐ, ਕਵਨ ਰੂਪੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਿਓ॥ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਭਈ ਮਾਟੀ ਸੰਗਿ, ] 
| ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਬਖਾਨਿਓ॥੧॥ ਤੁਮ ਤੇ ਸੇਵਕ ਤੁਮ ਤੇ ਜਪ ਤਾਪਾ, ਤੁਮ ਤੇ ਤਤੁ ॥ 
[[ ਪਛਾਨਿਓਂ॥ _ਕਰੁ _ਮਸਤਕਿ _ਧਰਿ _ਕਟੀ _ਜੇਵਰੀ, ਨਾਨਕ _ਦਾਸ | 
][ ਦਸਾਨਿਓ॥੨॥੩੯॥੬੨॥ [| 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਜੀਉ-ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉ! । ਸੰਗਿ ਤੁਹਾਰੇ-ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ, (ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਕੇ) । ਜਾਨਿਓ-(ਹਰੀ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ । ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਜੋਧ-ਜੋਧੇ। ਉਆ ਕੀ-ਉਹਨਾਂ (ਜੋਧਿਆਂ) ਦੀ। 
ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਐ-ਵਾਤ ਨਹੀ ਪੁਛੀ ਜਾਂਦੀ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਤਾਂ-ਫਿਰ ਭੀ। ਦਰਗਹ 
ਮਾਨਿਓ-(ਸੱਚੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਕਵਨ ਮੂਲੁ-ਕੀ ਮੁੱਢ (ਅਸਲੀਅਤ) ਹੈ? (ਭਾਵ ਰਕਤ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ) । ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਿਓ-ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ। ਮਾਟੀ ਸੰਗਿ-(ਇਸ) ਮਿਟੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । ਬਖਾਨਿਓ-ਅਖਵਾਣ ਲਗ ਪਈ ਹੈ ।੧। 
ਤਤੁ-ਅਸਲੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਾਰਗ) । ਪਛਾਨਿਓ-ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ । ਕਰੁ-ਹੱਥ । ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । 
ਧਰਿ-ਧਰ ਕੇ । ਕਟੀ ਜੇਵਰੀ-ਫਾਹੀ ਕਟ ਦਿਤੀ । ਦਾਸ ਦਸਾਨਿਓ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ।੨। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਓ! (ਮੈਂ) ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜੋਧੇ (ਸੰਸਾਰ 
੬ ਵਿਚ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪ੍ਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਪ੍ਰੰਤੂ (ਤੁਸਾਂ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਮੇਰੀ) 
ਉਡ ਇਜਤ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
| ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮੁੱਢ ਦੀ ਕੀ ਅਸਲੀਅਤ ਹੈ? (ਇਹ ਇਕ ਰਕਤ ਦੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੈ । ਪਰ ਵੇਖੋ) 
ਫ ਕਿਤਨਾ (ਸੰਦਰ) ਰੂਪ ਬਣਿਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਿਟੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਡ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਅਖਵਾਣ ਲਗ ਪਈ ਹੈ ।੧। 
(ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਓ!) ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਸੇਵਾ, ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਜਪ ਤਪ (ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਅਤੇ) ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਤੱਤ ਭਾਵ 
| ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। (ਤੁਸਾਂ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਮਥੇ ਤੇ (ਪਾਵਨ) ਹਥ ਧਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ) 
ਫਾਹੀ ਕਟ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ।੨ ।੩੯।੬੨। 
੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਰਕਤ 
ਉ ਬੁੰਦ ਤੋਂ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਈ.- 
ਮਾਟੀ ਤੇ ਜਿਨਿ ਸਾਜਿਆ ਕਰਿ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ॥ 
ਅਨਿਕ ਛਿਦ੍ਰ ਮਨ ਮਹਿ ਢਕੇ, ਨਿਰਮਲ ਦ੍ਰਿਸਟੇਹ॥ [ਪੰ. ੮੧੨ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਪ, ਤਪ, ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਗਿਆ। 
੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੀਓ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮ॥ ਮਾਨਸੁ ਕਾ ਕੋ 
ਬਪੁਰੋ ਭਾਈ, ਜਾ ਕੋ ਰਾਖਾ ਰਾਮ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪਿ ਮਹਾਜਨੁ ਆਪੇ ਪੰਚਾ, 
ਆਪਿ ਸੇਵਕ ਕੈ ਕਾਮ॥ ਆਪੇ ਸਗਲੇ ਦੂਤ ਬਿਦਾਰੇ, ਠਾਕੁਰ ਅੰਤਰਜਾਮ॥੧॥ 
॥ ਆਪੇ ਪਤਿ ਰਾਖੀ ਸੇਵਕ ਕੀ. ਆਪਿ ਕੀਓ ਬੰਧਾਨ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸੇਵਕ ਕੀ 


ਰਾਖੈ, ਨਾਨਕ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੁ।੨॥੪੦॥੬੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਨਸ-ਮਨੁੱਖ । ਬਪੁਰੋ-ਵਿਚਾਰਾ । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ! । ਜਾ ਕੋ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ । 
੬ _ਰਾਖਾ-ਰਖਵਾਲਾ । ਰਾਮ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੬ ੧੪੯ 


| ਮਹਾਜਨੁ-ਮੁੱਖੀਆ। ਪੰਚਾ-ਪੰਚ, ਮੁਖੀਆ । ਕੈ-ਦੇ, ਲਈ । ਸਗਲੋ-ਸਾਰੇ । ਦੂਤ-ਫੈਰੀ । ਬਿਦਾਰੇ-ਨਾਸਹ 
ਕੀਤੇ । ਠਾਕੁਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ।੧। 1 

ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ । ਬੰਧਾਨ-ਬੱਧਾ, ਸਥਿਰ ਕੀਤਾ। ਆਦਿ-ਆਰੰਭ ਤੋਂ । ਜੁਗਾਦਿ-ਜ਼ੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ । 
ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ-ਸੇਵਕ ਦੀ (ਇਜ਼ਤ) ਰਖਦਾ ਹੈ । ਜਾਨ-ਜਾਣੀ ਜਾਣ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ, (ਹੇ 
ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ (ਆਪ ਬਣਦਾ ਹੈ), ਮਨੁੱਖ ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਸੇ ਦਾ (ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਜਾਂ ਸਵਾਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ?) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਪਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੰਚ, (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 
(ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਵੈਰੀ ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਆਪ ਹੀ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ (ਸਭ ਹਾਲਤਾਂ) 
ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਥਿਰਤਾ 
ਕੀਤੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਨਕ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਹੈ (ਜੋ) ਆਰੰਭ ਤੋਂ, ਜ਼ਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ ।੨।੪੦ ।੬੩ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਆਪਿ ਮਹਾਜਨ ਆਪੇ ਪੰਚਾ, ਆਪਿ ਸੇਵਕ ਕੈ ਕਾਮ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਹਾ ਜਨੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਮੁਖੀਆ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
ਆਪੇ (ਮਹਾਜਨ) ਉਤਮ ਜਨ ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ ਆਪੇ ਹੀ (ਪੰਚਾ) ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਹੈ ਆਪੇ ਸੇਵਕ ਤੇ ਕਾਰਜ ਭੂ 
ਕਰਤਾ ਭਾਵ ਈਸੁਵਰ ਹੈ । (ਫਸ. 

[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਰਾਹੂ [ਮਕੋ, ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਹਾ ਜਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ 

ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇ 'ਮਹਾ ਜਨੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਮੁਖੀਆ' ਜਾਂ ਉਤਮ ਜਨ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਅਗੇ 'ਪੰਚਾ' 

ਸਬਦ ਵੀ ਮੁਖੀਏ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਮਹਾਜਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ' ਹੀ ਠੀਕ ਜਚਦੇ 


ਹਨ। 
੬3 ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਅਜਿਹਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਜੋ ਹਰ 
ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ 


੧੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੬ 


ਇਸ ਸਬਦ ਚੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਆਦਰਸੁਕ ਮਾਲਕ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ॥ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਜਾਣੂਆਂ ਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ, ਨਾਮ, ਕਾਮ, ਅੰਤਰਜਾਮ, ਭੂ 
ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਵਲ ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਦਰਸਨ ਹੋਰ ਕਈ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤਾਂ ਹੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜੇ ਭੈ 
॥ _ਹਥਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਜੋ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀ, ਜਥੇਬੰਦਕ ਭੂ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਹਥਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਨਾਲ ਅਜੋਕੇ ਛਾਪੇ ਦੇ ਰੂਪ ਨਾ ਮਿਲਦੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਕੋਈ ਭੂ 
ਵਿਆਕਰਣ ਨੋਮ-ਖੋਜਣ ਜਾਂ ਨਵਾਂ ਬਨਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਆਦਰਵਾਚੀ ਕਹਿ ਕੇ ਭੂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । [| 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਤੂ ਮੇਰੇ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ॥ ਮਨੁ ਧਨੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ 
ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਸੀਤੋ ਤੁਮਰੈ ਧਾਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮ ਹੀ ਦੀਏ ਅਨਿਕ ]ੂ 
ਪ੍ਰਕਾਰਾ, ਤੁਮ ਹੀ ਦੀਏ ਮਾਨ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਤੁਮ ਹੀ ਪਤਿ ਰਾਖਹੁ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਭੂ 
ਜਾਨ॥੧॥ ਜਿਨ ਸੰਤਨ ਜਾਨਿਆ ਤੂ ਠਾਕੁਰ, ਤੇ ਆਏ ਪਰਵਾਨ॥ ਜਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ] 


॥ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ, ਨਾਨਕ ਸੰਤਨ ਕੈ ਕੁਰਬਾਨ॥੨॥੪੧॥੬੪॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੀਤ-ਮਿੱਤਰ । ਸਖਾ-ਸਹਾਈ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ । ਸੀਤੋ-ਸੀਤਾ ਪਰੋਤਾ ਭਾਵ ਭੂ 
ਬਣਿਆ ਹੈ । ਤੁਮਰੋ ਧਾਨ-ਤੇਰੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
[7 ਦੀਏ-ਦਿੱਤੇ। ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰਾ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਪਦਾਰਥ)। ਮਾਨ-ਆਦਰ । ਪਤਿ-ਇਜੁਤ । ਭੂ 
$_ਰਾਖਹੁ-ਰਖਦੇ ਹੋ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨ-ਹੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ, ਜਾਣੀ ਜਾਣ! ।੧। ॥ 
[1 ਜਿਨ ਸੰਤਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ। ਤੇ-ਓਹ (ਸੰਤ ਜਨ) । ਪਰਵਾਨ-ਕਬੂਲ । ਸੰਗ-ਸਾਥ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭੂ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਪਾਈਐ-ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਕੁਰਬਾਨ-ਸਦਕੇ ।੨। 1 
ਰ ਅਰਥ: ਹੈ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਮਿਤਰ (ਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਸਹਾਈ ਹੈਂ । (ਮੇਰਾ) ਮਨ, ਧਨ, ਭੂ 
ਜਿੰਦ ਇਹ ਸਰੀਰ, ਸਭ ਕਿਛ ਤੇਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਵੀ ਤੇਰੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸੀਤਾ-ਪਰੋਤਾ ] 
ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । [1 
1 (ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੂੰ ਹੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਪਦਾਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ) ਤੂੰ ਹੀ (ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਆਦਰ ਦਿਤੇ ਭੂ 
ਭੂ ਹਨ। ਹੇ ਦਿਲ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਜਾਣੀ ਜਾਣ! ਤੁਸੀਂ 0 ਸਦੀਵ ਕਾਲ (ਮੇਰੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖਦੇ ਹੋ (੧। ਰਿ 
ਰਿ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਓਹ (ਸੰਤ ਜਨ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੇ) ਆਏ ਤ 
ਭਉ ਕਬੂਲ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਸੰਗ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, 
ਭੂ (ਅਜਿਹੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਦਕੇ ਜਾਈਏ ।੨ ।੪੧।੬੪। ਰਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਹ[ ਮਨੁ ਧਨੁ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤੁਮਰਾ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਸੀਤੋ ਤੁਮਰੈ ਧਾਨ॥੧॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ 


ਮਨ, ਅਰ ਧਨ ਜੀਉ ਅਰ ਸਰੀਰ, ਸਭ ਆਪ ਕਾ ਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਸੂਖਮ ਤਨ ਭੀ ਤੁਮਾਰੇ ਹੀ (ਧਾਨ) 
ਧਿਆਨ ਮੈ (ਸੀਤੋ) ਲਗਾਇਆ ਹੋਆ ਹੈ। [ਫਸ. 
ਇਹ ਸਰੀਰ ਤੇਰੇ ਹੀ ਦਾਨ ਨਾਲ ਸੀਤਾ (ਬਣਿਆ) ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮੇਰਾ ਹੀ ਮਨ ਧਨ ਇਹ ਜਿੰਦ ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਇਹ 
ਸਰੀਰ ਤੇਰੀ ਬਖਸ਼ੀ ਖੁਰਾਕ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਲਿਆ ਹੈ । ਦਰਪਣ 
ਮਨ ਧਨ ਜੀਉ ਤੇ ਪਿੰਡੁ-ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਤਨੁ-ਸੂਖਮ ਸਰੀਰ ਭੀ 
ਤੁਹਾਡੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਸਰੂਪ 'ਧਾਨਿ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ, 'ਧਾਨ' ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਤੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਹਨ-ਅੰਨ (ਬੀਜ) ਨਾਲ ਆਪ ਦੇ ਨਾਮ ਬੀਜ ਨਾਲ ਮਨ ਰੂਪ ਖੇਤ ਬੀਜਿਆ' ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ 
ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੀਤਾ, ਸੀਤੋ' ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਧਿਆਨ'ਨਾਲ ਵਧੇਰੇ ਸਾਂਝ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ । ਮਨ, ਧਨ, ਜਿੰਦ, ਮਾਣ ਸਭ 
ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ ਉਸੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦਾ ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ) 
ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਹੁ ਗਤਿ ਦਇਆਲ ਸੰਤਹੁ, ਮੋਰੀ॥ ਤੁਮ ਸਮਰਥ 
ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ, ਤੂਟੀ ਤੁਮ ਹੀ ਜੋਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਬਿਖਈ ਤੁਮ 
ਤਾਰੇ, ਸੁਮਤਿ ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੈ ਪਾਈ॥ ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਤੇ ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ, ਸਾਸਿ 
ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਗਾਈ॥੧॥ ਜੋ ਜੋ ਸੰਗਿ ਮਿਲੇ ਸਾਧੂ ਕੈ. ਤੇ ਤੇ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਾ॥ ਕਹੁ 


ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੇ ਵਡਭਾਗਾ, ਤਿਨ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਾ॥੨॥੪੨॥੬੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ, ਮੁਕਤੀ। ਦਇਆਲ-ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! । 
ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! । ਮੋਰੀ-ਮੇਰੀ । ਸਮਰਥ-ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ । ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ-ਜਗਤ ਦੇ ਕਰਨਹਾਰ । ਤੂਟੀ-ਟੁੱਟੀ 
ਹੋਈ (ਸੁਰਤਿ) । ਜੋਰੀ-ਜੋੜੀ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਬਿਖਈ-ਵਿਸ਼ਈ, ਵਿਕਾਰੀ । ਸੁਮਤਿ-ਸੇਸਟ ਅਕਲ । ਭ੍ਰਮਤੇ-ਭਟਕਦੇ । ਬਿਸਰਤ-ਵਿਸਰਦਿਆਂ ।੧ । 

ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਤੇ ਤੇ-ਓਹ ਓਹ । ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗੇ ਹੋਏ । ਪੁਨੀਤਾ-ਪਵਿੱਤਰ (ਹੋ ਗਏ) । 
ਤਿਨਿ-ਉਂਸ ਨੇ । ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥ-ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਮੇਰੀ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਕਰ ਦਿਉ । ਤੁਸੀ (ਸਰਬ 
ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੋ, ਜਗਤ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਹੋ. ਤੁਸੀ ਹੀ ਟੁੱਟੀ (ਸੁਰਤਿ) ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਵਾਲੇ (ਗੰਢਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਅਨੇਕਾ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਸਈ ਮਨੁੱਖ ਤੁਸਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰੇ ਹਨ, ਤੁਹਾਡੀ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਅਕਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਸਰਣ ਕਰਕੇ (ਜੋ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨਾਂ 


੧੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ 


|: ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਹਰੀ ਦੀ (ਕੀਰਤੀ ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਗਾਇਨ ਤ 
ਕੀਤੀ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ) ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ (ਭਾਵ ਸੰਗਤ) ਕੀਤੀ) ਓਹ ਸਾਰੇ ਤੈ 

੬ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤ 
ਭੂ (ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ (ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਜਿਤ ਲਿਆ ।੨।੪੨।੬੫। 
੍ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਬੇਅੰਤ ਲਾਭ ਹੈ। ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਤ 
ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਓਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਗੰ 
ਕਿ ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਸ ਭੂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। 1 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਠਾਕੁਰ, ਬਿਨਤੀ ਕਰਨ ਜਨੁ ਆਇਓ॥। ਸਰਬ ਸੂਖ ਭੂ 
][ ਆਨੰਦ ਸਹਜ ਰਸ, ਸੁਨਤ ਤੁਹਾਰੋ ਨਾਇਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਸੂਖ ਕੇ ] 
][ ਸਾਗਰ, ਜਸੁ ਸਭ ਮਹਿ ਜਾ ਕੋ ਛਾਇਓ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਰੰਗ ਤੁਮ ਕੀਏ, ਅਪਨਾ ਭੂ 
॥ ਆਪੁ ਦਿਸਟਾਇਓ॥੧॥ ਨੈਨਹੁ ਸੰਗਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਚਰਨ ਝਾਰੀ ਕੇਸਾਇਓ॥ ॥ 
ਭੂ ਆਠ ਪਹਰ ਦਰਸਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਪਾਇਓ।੨॥੪੩॥੬੬॥ ਭੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਇਓਂ, ਮਹਿ, ਨੈਨਹੁੰ, ਝਾਰੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਮਾਲਕ! । ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ । ਤੁਮਰੋ ਨਾਇਓ-ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੋ!। ਜਸੁ-ਸੋਭਾ। ਜਾ _ਕੋ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਦਾ। ਭੂ 
 ਛਾਇਓ-ਛਾਇਆ, ਖਿਲਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਰੰਗ-ਅਨੰਦ । ਦ੍ਿਸਟਾਇਓ-ਵਿਖਾਇਆ, ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ।੧। _ ਭੂ 
ਨੈਨਹੁ ਸੰਗਿ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਝਾਰੀ-ਮੈਂ ਝਾੜਦਾ ਰਹਾਂ । ਕੇਸਾਇਓ-ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ । ਭਿ 
ਅਰਥ: ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! (ਤੇਰਾ) ਦਾਸ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈ ਭੂ 
ਭਉ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਸੁਣਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਅਨੰਦ, ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਰਸ (ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਤ 
ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । ॥ 
ਹ ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ! ਤੇਰਾ ਜਸ ਸਾਰੇ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂ 
| ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਤੁਸਾਂ (ਅਨੇਕਾਂ) ਰੰਗ (ਚੋਜ ਤਮਾਸੇ) ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ ਤੁਸਾਂ) ਆਪਣਾ । 
$ ਆਪ (ਤਤ ਰੂਪ) ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧। 1 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਜੀ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਸੰਤ ਦੇ ਦਰਸੁਨ, ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਭੈ 


ਸੇਵਾ ਅਤੇ ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ (ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਚਰਨ ਝਾੜਦਾ ਰਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੀ ਝੋਲੀ ਵਿਰ) ਭੂ 


ਹੂ ਇਹ ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਅਨੇ ਪਹਿਰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ (ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ) ।੨ ।੪੩ ।੬੬। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ 


ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਜਿਥੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਉਸ ਦਾ ਧਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਮੰਗ 


ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 


ਨੈਨਹੁ ਸੰਗਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਚਰਨ ਝਾਰੀ ਕੇਸਾਇਓ॥ 

[1 ਆਠ ਪਹਰ ਦਰਸਨੁ ਸੰਤਨ ਕਾ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਪਾਇਓ॥ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਅਜਿਹੀ ਨਿਮਰ-ਭਾਵਨੀ ਵਾਲੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 

ਮੇਰੇ ਰਾਮ, ਹਰਿ ਜਨ ਕੈ ਹਉ ਬਲਿ ਜਾਈ॥ 

ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਰਿ ਚਵਰੁ ਢੁਲਾਵਾ, ਚਰਣ ਧੂੜਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈ॥ [ਪੰ. ੭੪੯ 
ਕੇਸਾ ਕਾ ਕਰਿ ਬੀਜਨਾ, ਸੰਤ ਚੰਉਰੁ ਢੁਲਾਵਉ॥ 

ਸੀਸੁ ਨਿਹਾਰਉ ਚਰਣ ਤਲਿ, ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਵਉ॥ [ਪਿੰ ੭੪੫ 
ਕੇਸ ਸੰਗਿ ਦਾਸ ਪਗ ਝਾਰਉ, ਇਹੈ ਮਨੋਰਥ ਮੋਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ [ਪੰ. ੫੦੦ 


੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕੀ ਰਾਮਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ।। ਸਜਨੁ ਸੁਰਿਦਾ 
][ ਸੁਹੇਲਾ ਸ਼ਹਜੇ, ਸੋ ਕਹੀਐ ਬਡਭਾਗੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਹਿਤ ਬਿਕਾਰ ਅਲਪ 
]| ਮਾਇਆ ਤੇ. ਅਹੰਬੁਧਿ ਬਿਖੁ ਤਿਆਗੀ। ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਆਸ ਏਕਹਿ ਕੀ, ਟੇਕ 
][ ਹੀਐਂ ਪ੍ਰਿਅ ਪਾਗੀ॥੧॥ ਅਚਿੰਤ ਸੋਇ ਜਾਗਨੁ ਉਠਿ ਬੈਸਨੁ, ਅਚਿੰਤ ਹਸਤ 
][ ਬੈਰਾਗੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ _ਠਗਾਨਾ, ਸੁ ਮਾਇਆ ਹਰਿ ਜਨ ] 
]| ਠਾਗੀ॥੨॥੪੪॥੬੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੀ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ। ਲਿਵ-ਸੁਰਤਿ, ਬ੍ਰਿਤੀ । ਸੁਰਿਦਾ-ਸੋਹਣਾ ਹਿਰਦਾ । 
ਭੂ ਸੁਹੇਲਾ-ਸੁਖਦਾਈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਭਿ ਰਹਤਿ ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੋਇਆ । ਅਲਪ-ਅਲੇਪ, ਬੇਅਸਰ। ਮਾਇਆ ਤੇ-ਮਾਇਆ 
] ਤੋਂ। ਅਹੰਬਧਿ-ਹੰਗਤਾਂ ਵਾਲੀ (ਬੁਧੀ) । ਬਿਖੁ-ਜ਼ੁਹਿਰ। ਆਸ-ਉਡੀਕ। ਏਕਹਿ _ਕੀ-(ਕੇਵਲ) ਇਕ 
| (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ । ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਿਅ ਪਾਗੀਪਿਆਰੇ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ (ਉਚਾਰਨ-ਪਾਗੀ) ।੧ । 

1 ਅਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ ਰਹਿਤ । ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ। ਜਾਗਤੁ-ਜਾਗਣਾ । ਉਨਿ-ਉਠ ਕੇ । ਬੈਸਨੁ-ਬੈਠਣਾ। 
ਭੂ ਹਸਤ-ਹਸਦਿਆਂ । ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਜਗਤੁ ਠਗਾਨਾ-ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਭਉ ਠਗਿਆ ਹੈ। ਹਰਿ ਜਨ-ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ । ਨਾਗੀ-ਠੱਗੀ ਹੈ ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਗਈ ਹੈ । ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸੋਹਣੇ ਭੂ 


[| ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਨੂੰ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਕਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ 


| (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਅਲੇਪ (ਬੇਅਸਰ ਹੈ ਅਤੇ) ਹੰਗਤਾ 
| ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ (ਜੋ) ਜਹਿਰ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਉਹ ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ 
ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਤੇ ਆਸ (ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਟੇਕ ਪ੍ਰੀਤ 
(ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ) ।੨। 

(ਤਸ ਦਾ) ਸੌ ਕੇ ਜਾਗਣਾ, ਉਠ ਕੇ ਬੈਠਣਾ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਜਦੋਂ) ਹਸਦਾ ਹੈ, 
ਬੈਰਾਗ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਵੀ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ ਜਗਤ 
ਨੂੰ ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਵੱਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ 
ਹੈ।੨।੪੪।੬੭। 


€) & 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ 
੬ ਖਿਚਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਤੂ ਪਿਆਰੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਤੇ ਹੰਗਤਾ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਰੇਕ ਕੰਮ 
ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਮਹਿਮਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਨੇ 
ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਠੱਗ ਕੇ ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ । 
ਡ ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਮਾਤੋ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਮਾਤੋ॥' (ਪੰ.੨੧੪) ਵਾਲਾ ਆਦਰਸ਼ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਬ, ਜਨ ਊਪਰਿ ਕੋ ਨ ਪੁਕਾਰੈ॥ ਪੂਕਾਰਨ ਕਉ ਜੋ 
ਉਦਮੁ ਕਰਤਾ, ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰ ਤਾ ਕਉ ਮਾਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਿਰਵੈਰੇ ਸੰਗਿ ਵੈਰੁ 
ਰਚਾਵੈ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਓਹੁ ਹਾਰੈ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਵਡਿਆਈ, ਜਨ ਕੀ 
ਪੈਜ ਸਵਾਰੈ॥੧॥ ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟਿਆ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰੈ। 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਜਪਿਓ ਨਾਉ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਓ ਸੰਸਾਰੈ॥੨॥੪੫॥੬੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋ ਨ ਪੁਕਾਰੈ-ਕੋਈ ਸਿਕਾਇਤ ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਪੂਕਾਰਨ ਕਉ-ਸਿਕਾਇਤ ਕਰਨ 
ਲਈ । ਉਦਮੁ ਕਰਤਾ-ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਮਾਰੈ-ਮਾਰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਰਚਾਵੈ-ਰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਰੈ-(ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ) ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਦਿ 
॥ ਜੁਗਾਦਿ-ਆਰੰਭ ਤੋਂ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ । ਪੈਜ ਸਵਾਰੈ-ਇਜਤ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਨਿਰਭਉ _ਭਏ-ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਸਗਲ-ਸਾਰਾ । ਮਿਟਿਆ-ਦੂਰ _ਹੋ_ਗਿਆ। 
ਆਧਾਰੈ-ਆਸਰਾ । ਬਚਨਿ-ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ । ਸੰਸਾਰੈ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਦਾਸ ਉਤੇ ਕੋਈ ਪੁਕਾਰ (ਸਿਕਾਇਤ) ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) 
._ਸਿਕਾਇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮ (ਜਤਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਮਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ4 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੭ ੧੫੫ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਨਿਆਉਂ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਲ ਵੈਰ 
ਭਉ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਬੀ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖਦਾ 
ਹੂ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਤੋਂ ਚਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ।੧। 


1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਹੁਣ ਅਸੀ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਭੈ ਤੋਂ 
ਭੂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਮੇਰਾ (ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਅਸਾਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਏ 


ਊਉ ਹਾਂ।੨।੪੫।੬੮। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਨਿਰਦੋਸ਼, ਨਿਰਭਉ ਤੇ ਨਿਰਵੈਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਿਲਾਫ ਕੋਈ ਸਿਕਾਇਤ 
ਕਰਨੀ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ, ਸਗੋਂ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਰਿ ਦੋਖੀਆਂ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਹਨ:- 
੧. __ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰੁ ਜਨ ਕਾ, ਰਾਸਿ ਪੂੰਜੀ ਏਕ॥ 
ਤਾਣੁ ਮਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਸਾਚਾ, ਨਾਨਕੁ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਟੇਕ॥ [ਪੰ ੬੭੪ 
੨. ਚਰਨ ਕਮਲ ਆਧਾਰੁ ਜਨ ਕਾ ਆਸਰਾ॥ 
ਮਾਲੁ ਮਿਲਖ ਭੰਡਾਰ ਨਾਮੁ ਅਨੰਤ ਧਰਾ॥ 
ਸੋ. ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


[] ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਛੋਡਿਆ ਸਗਲਾ ਆਪੁ॥ ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ 
| ਤਿਉ ਰਖਹੁ ਗੁਸਾਈ, ਪੇਖਿ ਜੀਵਾਂ ਪਰਤਾਪੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਸਾਧ 
[[ ਕੀ ਸੰਗਤਿ, ਬਿਨਸਿਓ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪੁ॥ ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਪੇਖਿ ਸਮਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ, 
][ ਸਗਲ ਸੰਭਾਖਨ ਜਾਪੁ॥੧॥ ਤਪਤਿ ਬੁਝੀ ਸੀਤਲ ਆਘਾਨੇ, ਸੁਨਿ ਅਨਹਦ,ਬਿਸਮ 
][ ਭਏ _ਬਿਸਮਾਦ॥ ਅਨਦੁ ਭਇਆ _ਨਾਨਕ _ਮਨਿ ਸਾਚਾ, ਪੂਰਨ ਪੂਰੇ 
॥[ ਨਾਦ॥੨॥੪੬॥੬੯॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਗੁਸਾਈ। | 
ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਜਨ-ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੇ। ਆਪੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਗੁਸਾਈ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ! । ਭ 
ਹੂ ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਪਰਤਾਪੁ-ਵਡਿਆਈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਲੈ ੧. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੮ 


ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ । ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ । ਬਿਨਸਿਓ-ਨਾਸੁ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਸਗਲ _ ਸੰਤਾਪੁ-ਸਾਰਾ ਦੁਖ _ਕਲੇਸ਼। _ਸਤ੍ਰ-ਵੈਰੀ। _ਸਮਤ-ਬਰਾਬਰ, _ਇਕ _ਸਮਾਨ। ਭੂ 
ਸੰਭਾਖਨ-ਬੋਲਣਾ ।੧। | 
ਤਪਤਿ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ । ਆਘਾਨੇ-ਰੱਜ ਗਏ । ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਅਨਹਦ-ਅਨਹਦ (ਸਬਦ) । ਭੂ 


 ਖਿਸਮ ਭਏ-ਹੈਰਾਨ ਹੋਏ । ਬਿਸਮਾਦ-ਅਸਚਰਜ । ਅਨਦ-ਅਨੰਦ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਪੂਰੇ 
ਭ ਨਾਦ-ਨਾਦ ਪੂਰੇ ਗਏ, ਭਾਵ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਵਜੇ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਦਾਸਾਂ ਨੇ ਸਾਰਾ ਅਹੰਕਾਰ ਛਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਾਲਕ! ਜਿਵੇਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ, 
ਉ ਤਿਵੇਂ (ਹਥ ਦੇ ਕੇ) ਰਖੋ ਮੈਂ (ਆਪ ਦੇ) ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ 
ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਿਤਰ ਤੇ ਵੈਰੀਆਂ (ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ) ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਦੀ 
ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਜੋ) ਬੋਲਣਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਰਾ (ਆਪ ਦਾ) ਜਾਪ ਹੈ।੧। _ ਭੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਜਲ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਅਸੀ ਸਾਂਤ (ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ ਅਤੇ) 
ਉ ਰਜ ਗਏ ਹਾਂ, ਅਨਹਦ (ਨਾਦ) ਸੁਣ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ 
 ਨਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
॥ ਅਨਹਦ) ਨਾਦ ਪੂਰੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਆਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨।੪੬।੬੯। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਉਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਦ੍ਰੈਤ 
ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ । ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਜਣ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਨੂੰ ਇਕ 
ਇ ਸਮਾਨ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੈਰਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ 
ਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪੇ ਦਾ ਮਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੈ ਗੁਰਿ, ਮੋਰੋ ਸਹਸਾ ਉਤਾਰਿਆ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ 
ਜਾਈਐ ਬਲਿਹਾਰੀ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਉ ਵਾਰਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਨਾਮ 
ਜਪਿਓ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਮਨਿ ਧਾਰਿਆ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਧੂਰਿ ਕਰਉ ਨਿਤ 
ਮਜਨੁ, ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਉਤਾਰਿਆ॥੧॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਕਰਉ ਨਿਤ ਸੇਵਾ, ਗੁਰੁ 
ਅਪਨਾ ਨਮਸਕਾਰਿਆ॥ ਸਰਬ _ਫਲਾ ਦੀਨੇ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ 
ਨਿਸਤਾਰਿਆ॥੨॥੪੭॥੭੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਕਰਉਂ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਗੁਰਿ-ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਮੋਰੋ ਸੰਸਾ-ਮੇਰਾ ਸੰਸਾ । ਉਤਾਰਿਆ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 
ਹਉ-ਮੈਂ। ਵਾਰਿਆ-ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੮ ੧੫੭ 


ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਮਜਨ-ਇਸਨਾਨ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ ।੧। 
ਸਰਬ-ਸਾਰੇ । ਸਰਬ ਫਲਾ-ਸਾਰੇ ਫਲ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਨਿਸਤਾਰਿਆ-ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ 
ਹੈ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਵਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।ਰਹਾਉ । | 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ ਊਊ 
$ (ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ)। ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਤ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੇਰੀ) ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਭ 
ਮੈਲ ਨੂੰ ਉਤਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੨। | 
1 (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਖਿਨ ਖਿਨ) ਗਊ 
_ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਮਨ ਮੰਗੇ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਊ 
| ਬਖਸ ਦਿੱਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੨ ।੪੭ ।੭੦। | 


| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗਊ 
[| ਭਰਮ ਤੇ ਪਾਪ ਕਟ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਜੋਗਾ ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। [ 
ਰਹ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 


ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਮੂਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਪ੍ਰਾਨ ਗਤਿ ਪਾਵੈ॥ ਮਿਟਹਿ ਕਲੇਸ 
। ਤਾਸ ਸਭ ਨਾਸੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਿਤੁ ਲਾਵੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਮਨਿ ਆਰਾਧੇ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿੰਦਾ, 
 ਬਾਸੁਦੇਵ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ।੧॥ ਦਾਮੋਦਰ ਦਇਆਲ ਆਰਾਧਹੁ, ਗੋਬਿੰਦ ਕਰਤ 
| ਸੋਹਾਵੈ। _ਕਹੁ _ਨਾਨਕ _ਸਭ _ਕੀ ਹੋਇ ਰੇਨਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸ 


| ਸਮਾਵੈ॥੨॥੪੮॥੭੧॥ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਟਹਿੰਂ । ਨੋਟ- 'ਸੋਹਾਵੈ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਹਾਵੈ' ਕਰਨਾ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਪ੍ਰਾਨ ਗਤਿ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਊ 
 (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਮਿਟਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਲੇਸ-ਦੁਖ । ਤ੍ਰਾਸ ਸਭ-ਸਾਰਾ ਡਰ । ਨਾਸੈ-ਨੱਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੂਰ ਊ 
[ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਹਿਤੁ-ਪਿਆਰ ।੧।ਰਹਾਉ । 


੧੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੮ 


ਆਰਾਧੇ-ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ । ਬ 

ਬਾਸੁ ਦੇਵ ਰੰਗੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ।੧ । 
ਦਾਮੋਦਰ-ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਨਾਲ ਰਸ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਆਰਾਧਹੁ-ਸਿਮਰੋ । 
ਰਿ 'ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ਦਰਸ-ਦਰਸਨ ਵਿਚ ।੨ । । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਭੂ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਰਿ 
ਕਲੋਸ਼ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ]ੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਅਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਅਹੰਕਾਰ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ ਛਡ ਭੂ 
ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੋਬਿੰਦ ਕਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਸੋਹਣਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਗੂ 
ਵਿਚ (ਜਾ) ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨ ।੪੮ ।੭੧। 1 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਹੈ। ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, 1 
ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ । 


ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਇਕਮਿਕ ਹੋ 1 
ਜਾਂਦਾ ਕੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਪੁਨੇ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਬਲਿਹਾਰੈ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਕੀਓ । 
ਨਾਮ ਕੋ, ਰਾਖੇ ਰਾਖਨਹਾਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਿਰਭਉ ਕੀਏ ਸੇਵਕ ਦਾਸ ਅਪਨੇ, 
ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਬਿਦਾਰੇ॥ ਆਨ ਉਪਾਵ ਤਿਆਗਿ ਜਨ ਸਗਲੇ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦ । 
ਧਾਰੈ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਪ੍ਰਭ, ਏਕੈ ਏਕੰਕਾਰੈ। ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਠਾਕੁਰੁ 
ਨਾਨਕ ਕਾ, ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰੈ।੨॥੪੯॥੭੨॥ ਰੈ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਕੀਓ-ਪ੍ਰਤਾਪ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕੀਤਾ। ਕੋ-ਦਾ। ਰਾਖਨਹਾਰੈ-ਰਖਣ ਵਾਲੇ 1 
| (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ੧ ।ਰਹਾਉ । ॥ 

ਨਿਰਭਉ-ਡਰ ਰਹਿਤ । ਬਿਦਾਰੈ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਨ ਉਪਾਵ-ਹੋਰ ਜਤਨ। ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਗੰ 
ਕੇ। ਰਿਦ ਧਾਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਦਾ, ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ॥ 

ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ । ਏਕੰਕਾਰੈ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਬਾਰ ਬਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੮ ੧੫੯ 


ਅਰਥ: ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਰਖਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਤੋਂ) ਰਖ (ਬਚਾਅ) ਲਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਡਰ-ਰਹਿਤ ਬਣਾ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰ 
ਦਿਤੇ ਹਨ । (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜਤਨ ਛਡ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਂਦਾ 
ਹੈ।੧। | 

(ਜੋ) ਇਕੋ ਅਦਰੈਤ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, (ਉਹ ਸਭ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਸਜਣ ਮਿਤਰ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਦਾ 
ਮਾਲਕ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੨।੬।੭੨। | 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਸ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ 
੧ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਦੁਖ, ਡਰ 
ਕਟ ਕੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਉਹ ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪਿਤਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ:- 
ਰਿ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰ॥ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਜਾਉ ਬਲਿਹਾਰ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪੀਵਾ ॥ 
ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਾ ॥੪॥੪੩॥੫੬॥ ਪਿੰ. ੧੧੫੨ 


ਰਿ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਹੈ ਕੋ ਕਹਾ ਬਤਾਵਹੁ॥ ਸੁਖ ਸਮੂਹ ] 
॥ ਕਰੁਣਾਮੈ ਕਰਤਾ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੈ ਸੂਤਿ ਪਰੋਏ 
| ਜੰਤਾ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ॥ ਸਿਮਰਿ ਠਾਕੁਰੁ ਜਿਨਿ ਸਭ ਕਿਛੁ ਦੀਨਾ, 
| ਆਨ ਕਹਾ ਪਹਿ ਜਾਵਹੁ॥੧॥ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਕੀ, ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ 
 ਪਾਵਹੁ। ਕਹੁ ਨਾਨਕ _ਲਾਭੁ _ਲਾਹਾ _ਲੈ _ਚਾਲਹੁ, ਸੁਖ _ਸੇਤੀ ਘਰਿ 


£ ਜਾਵਹੁ।।੨॥੫੦॥੭੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ: ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਵਿਚ 'ਕਹਾ' ਅਤੇ ਰਹਾਉ ਮਗਰੋਂ 'ਕਹਾ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । 
1 ਪਦ ਅਰਥ: _ਕੋ-ਕੋਣ? । ਕਹਾ-ਕਿਥੇ? । ਬਤਾਵਹੁ-ਦਸੋ। ਸੁਖ _ਸਮੂੰਹ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ _ਸੋਮਾ । 
( _ਕਰੁਣਾਮੈ-ਦਇਆ ਰੂਪ । ਕਰਤਾ-ਕਰਤਾਰ । ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਜਾ ਕੈ ਸੂਤਿ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਧਾਗੇ ਵਿਚ । ਜੰਤਾ-ਜੀਵ, (ਬਹੁਵਚਨ) । 
 _ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਲਕ) ਨੇ। ਆਨ-ਹੋਰ । ਕਹਾ ਪਹਿ-ਕਿਸ ਪਾਸ । ਜਾਵਹੁ-ਜਾਉਗੇ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੮ 


ਸਫਲ ਸੇਵਾ-ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ)। ਮਨਬਾਂਛਤ-ਮਨ ਇੱਛੇ। ਲਾਹਾ-ਲਾਭ। ਲੋ 
ਚਾਲਹੁ-ਲੈ ਕੇ ਚਲੋ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਘਰਿ-(ਰਬੀ) ਘਰ ਵਿਚ ।੨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੌਣ (ਮਾਲਕ) ਹੈ, ਤੇ ਕਿਥੇ ਹੈ? (ਮੈਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ) ਦਸੋ । 
(ਉਹ ਜੋ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ, ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਧਿਆਉਂਦੇ ਰਹੁ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹਿ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਦੇ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਧਾਗੇ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪ੍ਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
੬4440. ਕ<6- ਪਿਆ ਜਿਮ 
(ਉਸ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਕਿਸ ਪਾਸ ਜਾਂਦੇ ਹੋ? ।੧। [ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਭਗਤੀ) ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਤੁਸੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ) ਮਨ ਚਿੰਦੇ ॥ 
ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋ । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਥੋਂ ਸੇਵਾ ਭਗਤੀ ਦਾ) ਲਾਭ ਲੈ ਕੇ ਸੁਖ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ 
ਅਸਲੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚੋ ।੨ ।੫੦ ।੭੩ । 

6) & 

ਇਕ ਅਦੁਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਣ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜਦ ਭੂ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਨਹੀ ਹੈ, ਦਸੋ ਕਿਸ ਕੋਲ ਜਾਉਂਗੇ? ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਭੂ 
ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ । ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਨ ਇਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਤ 
ਕਰਨ ਦੀ ਇਹ ਸੁੰਦਰ ਜੁਗਤੀ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ਭੂ 

ਸੁਣਿ ਉਪਦੇਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਹਿ ਆਇਆ॥ 

ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮੋਹਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿਕਿਆਇਆ॥ 

ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਗੁਣ ਗਾਇ ਅਨੰਤਾ॥ 

ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓਂ ਨਾਨਕ ਭਏ ਅਚਿੰਤਾ॥ (ਪਿ. ੩੭੧ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਠਾਕੁਰ, ਤੁਮ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ॥ ਉਤਰਿ ਗਇਓ | 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾ ਸੰਸਾ, ਜਬ ਤੇ ਦਰਸਨ ਪਾਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਬੋਲਤ ਮੇਰੀ ॥ 
ਬਿਰਥਾ ਜਾਨੀ, ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ॥ ਦੁਖ ਨਾਠੇ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ, ਅਨਦ ॥ 
ਅਨਦ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥੧॥ ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਕਢਿ ਲੀਨੇ ਅਪੁਨੇ, ਗ੍ਰਿਹ ਅੰਧ ਕੂਪ ਤੇ ] 
ਮਾਇਆ॥ _ ਕਹੁ _ਨਾਨਕ, _ਗੁਰਿ _ਬੰਧਨ _ਕਾਟੇ, _ਬਿਛੁਰਤ _ਆਨਿ 
| ਮਿਲਾਇਆ॥੨॥੫੧॥੭੪॥ 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਮਾਲਕ! । ਸੰਸਾ-ਡਰ, ਭਰਮ । ਜਬ ਤੇ-ਜਦ ਤੋਂ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ॥ 

ਅਨ ਬੋਲਤ-ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਬਿਨਾ ਦਸਿਆਂ। ਮੇਰੀ ਬਿਰਥਾ-ਮੇਰੀ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਪੀੜਾ । ਭੂ 
ਜਾਨੀ-ਜਾਤੀ, ਬੁਝ ਲਈ । ਨਾਠੇ-ਨੱਸ ਗਏ । ਸਹਜਿ ਸਮਾਏ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਕਰਕੇ ਅਨਦ ਭੂ 
ਅਨਦ-ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ । ਗੁਣ ਗਾਇਆ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ।੧। ਰਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ ੧੬੧ ਡੂਂ 


ਬਾਹ ਪਕਰਿ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ। ਕਢ ਲੀਨੇ ਅਪਨੇ-ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਏ। ਗਿਹ ਅੰਧ 
ਰਿ ਕੂਪ ਤੇ ਮਾਇਆ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਰੂਪ ਘਰ ਚੋਂ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੰਧਨ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ । 
] ਕਾਟੇ-ਕੱਟ ਦਿਤੇ । ਬਿਛੁਰਤ-ਵਿਛੜਿਆਂ ਨੂੰ । ਆਨਿ-ਲਿਆ ਕੇ ।੨। 

| ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਲਕ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ । ਜਦ ਤੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਮੇਰੇ) ਮਨ 
ਰਿ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ (ਤੁਸਾਂ) ਮੇਰੀ ਸਾਰੀ ਪੀੜਾ ਜਾਣ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਥੋਂ) ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਜਪਵਾਇਆ ਹੈ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਸ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਸਹਜ 
(ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ, ਆਨੰਦ ਹੀ ਆਨੰਦ (ਬਣ 
[ ਗਿਆ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ 
ਤੋਂ ਕਢ ਲਏ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਕਟ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਵਿਛੜੇ | 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੨।੫੧।੭੪। 

ਨ ਸਾਰੰਸ ਤੇ ਸਿ ਭਾਂਤ 

1 ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਸੇਵਕ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ 
ਭੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ, ਬਿਨਾ-ਬੋਲਿਆਂ ਹੀ ਹਰੇਕ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਸੇਵਕ | 
ਤਮ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸਰ 
॥ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 

| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਂਮ ਕੀ ਗਤਿ ਠਾਂਢੀ॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ॥ 
| ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਧੂ ਜਨ, ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਕਾਢੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਵ ਬਿਰੌਚ ਅਰੁ ਇੰਦ੍ਰ | 
ਲੋਕ. ਤਾ ਮਹਿ ਜਲਤੋ ਫਿਰਿਆ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਭਏ ਸੀਤਲ, ਢੂਖੁ 
[| ਦਰਦੁ ਭ੍ਰਮੁ ਹਿਰਿਆ॥੧॥ ਜੋ ਜੋ ਤਰਿਓ ਪੁਰਾਤਨੁ ਨਵਤਨੁ. ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਹਰਿ 
| ਦੇਵਾ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਬੇਨੰਤੀ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ, ਮਿਲੈ ਸੰਤ ਜਨ ਸੇਵਾ॥੨॥੫੨॥੭੫॥ | 
1 ਪਦ ਅਰਥ: _ਗਤਿ-ਹਾਲਤ, ਗਤੀ। ਠਾਢੀ-ਠੰਡੀ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ । ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ । 
 ਕਾਂਢੀ-ਕਢੀ, ਦਸੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

1 ਸਿਵ-ਸਿਵ। ਬਿਰੰਚ-ਬ੍ਰਹਮਾ। ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਤਾਮਹਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ (ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ) । ਜਲਤੋ-ਸੜਦਾ । 
ਭ ਸਿਮਰਿ-ਸਿਮਰ ਕੇ । ਸੀਤਲ-ਠੰਡਾ । ਹਿਰਿਆ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੧। 

॥ ਨਵਤਨੁ-ਨਵਾਂ । ਭਗਤਿ ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਰਾਹੀ । ਹਰਿ ਦੇਵਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰੀ । ਮਿਲੈ-ਮਿਲ ਇ 


] ਜਾਏ।੨। 


ਭਿ ਅਰਥ: (ਹੋ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬੜੀ ਠੰਢੀ-ਨਾਰ ਭਾਵ 
ੜ੍ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ (ਇਹ ਗਲ) ਦਸੀ | 
੬ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


੧੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸ਼ਿਵ ਲੋਕ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਇੰਦ੍ਰ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ (ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਪਹੁੰਚਿਆ ਉਹ ਹੀ 
ਈਰਖਾ ਨਾਲ) ਸੜਦਾ ਫਿਰਿਆ । (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਏ, 
ਦੁਖ ਦਰਦ ਤੇ ਭਰਮ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਜੋ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤੇ ਨਵਾਂ (ਭਗਤ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ (ਉਹ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਤਰਿਆ) । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਨਾਨਕ ਦੀ (ਇਹ) ਬੇਨਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਤੇਰੇ) ਸੰਤ 
ਜਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨੀ) ਮਿਲ ਜਾਵੇ ।੨।੫੨।੭੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਗਤਿ ਠਾਂਢੀ॥ 


ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਧੂ ਜਨ, ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਕਾਢੀ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: ਊਂ 
੧. ਹੇ ਹਰੀ ਆਪ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸੀਤਲ ਹੈ ਕੇਵਲ ਮੈ ਹੀ ਨਹੀ ਕਹਿਤਾ ਚਾਰੋਂ ਬੇਦ ਆਠੋ ਪੁਰਾਨ ਭੈ 

ਔਰ ਸਤਾਈ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਔਰ ਸੰਤ ਜਨੋ ਨੇ ਏਹ ਬਾਤ ਖੋਜ ਖੋਜ ਕਰਕੇ ਨਿਕਾਲੀ ਹੈ । ॥ 


ਬੇਦ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਇਕ ਗਲ ਲਭੀ ਹੈ। 

ਠੰਢ ਚੈਨ ਦੇਣ ਹਾਰ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ। ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਸਿਮਰਤੀਆਂ ਨੂੰ ਢੂੰਢ 
ਭਾਲ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਲਭੀ ਹੈ । [ਸ. ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ, ਐਡਵੋਕੇਟ 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਖਾਸੀਅਤ ਸੀਤਲਾਣੀ ਠੰਢ ਵਰਤਾਣੀ ਹੈ । ਹੋਰ ਥੈ ਠੰਢ ਕਿਤੇ ਅਤੇ ਕਿਵੇਂ 
ਨਹੀਂ ਉਪਜਦੀ ਇਹ ਤੱਤ ਰਮਜ਼ਾਣੀ ਸਾਰ ਗਲ ਦਾ ਸਿੱਟਾ (ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜ ਕੇ ਕਢਿਆ 
ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਿਕਟ) ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਸਭ ਕੁਛ ਨਾਮ ਹੀ ਨਾਮੁ ਭ 
ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਛੁਟ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਬੇਦ ਨਾ ਪੁਰਾਨ ਨਾ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਸਾਸਤੁ ਹੈ। ਬੇਦ ਭੂ 
ਆਦਿਕ ਆਨਮਤ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਹੀ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਜੋ ਪਿਛਲੀ ਤੁਕ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ ਲਾਏ ਹਨ 
ਕਿ=ਬੇਦ ਆਦਕ ਨੂੰ ਖੋਜਕੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਕਢੀ ਹੈ ਬਿਲਕੁਲ ਗਲਤ ਹਨ । 'ਜਨ' ਦਾ 
ਨੰਨਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ । (ਨੇ) ਦੇ ਅਰਥ ਤਦ ਬਣਦੇ ਜੋ ਨੱਠੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ । ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲਖੱਤਾ 
ਇਉਂ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਅਗਲੇਰੀ ਨਾਲ ਲਗਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚਿ ਬੇਦ ਬਕਤਿਆਂ, ਸਿਮਿ੍‌ਤ ਸਾਸਤ 
ਆਦ ਰਟਤਿਆਂ, ਸਿਵ ਜੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਇੰਦ ਆਦਿਕ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਲਦੇ ਬਲਦੇ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਏਹਨਾਂ 
ਲੋਕਾਂ ਵਿਚਿ ਫਿਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਲਦੇ ਬਲਦੇ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

[ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾੜ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖੱਣਤਾ ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੍ ਨਿਰਣੈ: ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸ੍ਰ. ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਨੇ 
| _ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 

ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਅਨੁਭਵੀ ਹਨ। ਅਰਥ ਭਾਵ 
ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਹਾਂ, ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੋ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਨੁਕਤੇ ਉਠਾ ਕੇ 
ਸਥਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਕਟਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਨਹੀ ਉਤਰਦੇ । ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
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ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹਨ ਕਿ 'ਜਨ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਜਨਾ ਨੇ' ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀ ਲਗੀ ਹੋਈ 
ਜੋ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
'ਜਨ' ਪਦ ਬਹੁ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਮੇਸਾਂ ਨੰਨੇ ਮੁਕਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 'ਜਨਿ' ਇਕ ਬਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ:- 
੧. __ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਸੁਣਹੁ ਜਨ ਭਾਈ, ਹਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਇਕ ਸਾਖੀ॥ 
ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਲੈ ਹਿਰਦੈ ਰਾਖੀ॥ [ਪੰ. ੮੭ 
੨. _ ਬਿਖੁ ਸੰਚੈ ਹਟਵਾਣੀਆ, ਬਹਿ ਹਾਟਿ ਕਮਾਇ॥ 
ਮੋਹ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰਾ ਝੂਠ ਕਾ, ਝੂਠੇ ਲਪਟਾਇ॥ 
ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਨਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ, ਹਰਿ ਖਰਚੁ ਲੈ ਜਾਇ॥ [ਪੰ. ੧੬੬ 
ਜਦੋਂ 'ਜਨਾ ਨੇ' ਅਰਥ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਰੂਪ ਵਖਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
੧. ਸੰਤ ਜਨੀ ਕੀਆ ਉਪਦੇਸੁ॥ (ਪਿ. ੧੧੮੩ 
੨. __ਓਪਤਿ ਪਰਲਉ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਹੋਵੈ. ਇਹ ਬੀਚਾਰੀ ਹਰਿ ਜਨੀ॥੨॥ (ਪਿ. ੧੧੮੬ 
'ਜਨ' ਨੰਨੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਬਹੁ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ 'ਸੰਤਾ ਜਨਾ ਆਖਿਆ' ਜਾਂ 
ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਇਕੋ ਭਾਵਾਰਥ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਮਤਿ ਪਖੀ ਹਨ ਪਰ ਵੇਦ-ਵਿਰੋਧੀ 
ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਟਣ ਦਾ ਢੰਗ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ:- 
ਵੇਦਾ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਉਤਖੁ ਸੋ ਸੁਣਹਿ ਨਾਹੀ. ਫਿਰਹਿ ਜਿਉ ਬੇਤਾਲਿਆ॥ 
ਇਥੇ 'ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਉਤਮ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਝੁਠਲਾਇਆ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ 
ਵਿਚ ਦਿਖਾਵੇ ਦੇ ਧਰਮੀਆਂ, ਕਰਮਕਾਂਡੀਆਂ ਨੂੰ ਚੋਟ ਲਾਈ ਹੈ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ 
ਨਾਮ ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਸੁਣਦੇ ਸੁਣਾਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀ, ਪਾਪਾਂ ਪੁੰਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ 
ਹੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਐਵੇਂ ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਇਧਰ ਉਧਰ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਭਾਵ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਖੋਜ 
ਕੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਲਭਦੇ । 
ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਵੇਦ ਕੁਰਾਨ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਝਮੇਲੇ ਹਨ, ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ 
ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਧਾ ਮਾਰਗ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਊਪਰਿ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਯਾ॥ 
ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ਅੰਧਕਾਰ ਮਹਿ, ਜਿਨਿ ਸੀਧਾ ਮਾਰਗੁ ਦਿਖਾਯਾ॥ [ਪੰ ੬੭੨ 
(ਅ) ਸਿਵ ਬਿਰੰਚ ਅਰੁ ਇੰਦਰ ਲੋਕ,ਤਾਮਹਿ ਜਲਤੋ ਫਿਰਿਆ॥ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤਾਮਹਿ' ਨੂੰ 'ਤਾ ਮਹਿ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਖ ਵਖ 
ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਕੇ. ਸਰ ਲੋਕ ਔਰ ਬ੍ਰਰਮ ਔਰ ਦੰਦ ਲੈਕ-ਤਿਨ ਥੇ ਬੀਚ-ਈਰਖਾਂ ਅਗਨੀ ਕਰ ਜਲਤਾ ਿਰਾ। 
[ਫ.ਸ.ਸੁਬਦਾਰਥ 
੨. ਹੇ ਭਾਈ! ਸਿਵ ਲੋਕ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਇੰਦ ਲੋਕ, ਇਹਨਾਂ (ਲੋਕਾਂ) ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਭੀ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
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ਸ਼ਿਵ ਲੋਕ, ਬਿਰੰਚ, ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਅਤੇ ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਜੀਵ ਈਰਖਾ ਦੀ 

ਅੱਗ ਵਿਚ ਜਲਤੋ-ਸੜਦਾ ਫਿਰਿਆ ਹੈ । [ਸੰਸ 

ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਤਾ ਮਹਿ' ਪਦ ਛੇਂਦ ਹੈ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀ ਕਿਉਂਕਿ 'ਤਾਮਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਤਾਂ ਹੀ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਪਾਠ 'ਤਾਮਹਿ' ਹੋਵੇ । ਕਲੋ 'ਤਾ ਮਹਿ' ਦਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀ 
ਨਿਕਲਦਾ । 'ਤਾਮ' ਤੇ 'ਤਾਮਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਠੀਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਸਿਵ ਲੋਕ, 
ਡ ਬ੍ਰਹਮ ਲੋਕ, ਇੰਦਰ ਲੋਕ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਹੁੰਚਿਆ ਉਹ ਆਪੇ ਹੀ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅਗਨ ਨਾਲ ਸੜਦਾ 


ਭ ਟਿਰਿਆ। 


੬) ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ, ਸਿਵਾਏ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ, ਮਿਲਣ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 
ਉ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਾਧਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ 
ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ 


੬ ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਇਸ ਅਗਨੀ ਦੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਿਹਵੇ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ ਹਰਿ ਗਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲਿ 

ਕਥਾ ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਕੀ, ਉਚਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਨਾਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਤਨ ਧਨੁ 
[ ਸੰਚਹੁ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਲਾਵਹੁ ਭਾਉ॥ ਆਨ ਬਿਭੂਤ ਮਿਥਿਆ ਕਰਿ ਮਾਨਹੁ, ਸਾਚਾ 
॥ ਇਹੈ ਸੁਆਉ॥੧॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮੁਕਤਿ ਕੋ ਦਾਤਾ, ਏਕਸ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ॥ ਕਹੁ 


ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੀ ਸਰਣਾਈ, ਦੇਤ ਸਗਲ ਅਪਿਆਉ।੨॥੫੩॥੭੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹਵੇ-ਹੇ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ! । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਣ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਗੁਣ । 
ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰ । ਨਾਉ-ਨਾਮ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਸੰਚਹੁ-ਇਕਠੇ _ਕਰੋ। ਮਨਿ __ਤਨਿ-ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ _ਵਿਚ। _ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ । _ਆਨ-ਹੋਰ । 
ਬਿਭੂਤ-ਐਸੁਵਰਜ । ਮਿਥਿਆ-ਨਾਸ਼ਵੰਤ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਮਾਨਹੁ-ਮੰਨੋ । ਸੁਆਉ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ, ਮਨੋਰਥ ।੧। 

ਜੀਅ-ਜਿੰਦ । ਪ੍ਰਾਨ-ਸੁਆਸ। ਮੁਕਤਿ ਕੋ ਦਾਤਾ-ਮੁਕੜੀ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਏਕਸ ਸਿਉ-ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਫ 
ਨਾਲ । ਲਿਵ-ਲਗਨ । ਸਗਲ-ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ । ਅਪਿਆਉ-ਭੋਜਨ, ਖਾਣਾ ।੨। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾ! ਤੂੰ) ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ । (ਹੇ ਰਸਨਾ 
ਤੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਬੋਲ ਅਤੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਕਥਾ ਸੁਣ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਜਿਹਵੇ! ਜੋ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਤੇ ਧਨ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ) ਇਕਠਾ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ 
ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਾਉ, ਹੋਰ ਐਸੂਵਰਜ਼ (ਸਮਾਨ) ਝੂਠਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨੋ. ਇਹੋ ਹੀ ਸਚਾ ਮਨੋਰਥ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਅਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਇਕ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) 
ਬਿਰਤੀ ਲਾਓ ਭਾਵ ਜੋੜੋ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੁਰਣ (ਪਵੋ) ਜਿਹੜਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ 
ਪੀਣ ਲਈ (ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੨।੫੩ ।੭੬। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ ੧੪੬੫ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਬਰਾਬਰ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਕੋਈ ਰਤਨ, ਧਨ ਨਹੀ. ਸਭ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗਊ 
ਜੀਭ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਕਥਾ ਸੁਣਨੀ, ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜਨੀ ਗੰ 
ਇਹ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਗੁਣ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਭੰਡਾਰੇ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹੋਤੀ ਨਹੀ, ਕਵਨ ਕਛੁ ਕਰਣੀ॥ ਇਹੈ ਓਟ ਪਾਈ 
ਮਿਲਿ ਸੰਤਹ, ਗੋਪਾਲ ਏਕ ਕੀ ਸਰਣੀ॥।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੰਚ ਦੋਖ ਛਿਦ੍ਰ ਇਆ ਤਨ 
ਮਹਿ, ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ ਕੀ ਕਰਣੀ॥ ਆਸ ਅਪਾਰ, ਦਿਨਸ ਗਣਿ ਰਾਖੇ, ਗ੍ਰਸਤ [ 
ਜਾਤ ਬਲੁ ਜਰਣੀ॥੧॥ ਅਨਾਥਹ ਨਾਥ, ਦਇਆਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਸਰਬ ਦੋਖ ਭੈ [ 
ਹਰਣੀ॥ _ਮਨਿ _ਬਾਂਛਤ _ਚਿਤਵਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, ਪੇਖਿ ਜੀਵਾਂ ਪ੍ਰਭ ] 


ਚਰਣੀ।੨॥੫੪।੭੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀ, ਸੰਤਹ, ਮਹਿੰ, ਅਨਾਧਹਿੰ, ਜੀਵਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਤੀ ਨਹੀ-ਨਹੀ ਹੋ _ਸਕਦੀ। ਕਰਣੀ-ਕਰਤੂਤ । ਸੰਤਹ-ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । 
ਓਟ-ਆਸਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਪੰਚ ਦੋਖ-ਪੰਚ ਵਿਕਾਰ। ਛਿਦ-ਐਬ। ਇਆ ਤਨ ਮਹਿ-ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਬਿਖੈ ਬਿਆਧਿ 
ਕੀ-ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਗਣਿ ਰਾਖੇ-ਗਿਣ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਗ੍ਰਸਤ ਜਾਤ-ਗ੍ਰਸੀ ਜਾ ਰਹੀ 
ਹੈ। ਬਲੂ-ਤਾਕਤ । ਜਰਣੀ-ਜਰਾ, ਬੁਢੇਪਾ ।੧। 

ਅਨਾਥਾ ਨਾਥ-ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ । ਸਰਬ ਦੋਖ-ਸਾਰੇ ਐਬ । ਭੈ ਹਰਣੀ-ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । 
ਮਨਿ ਬਾਂਛਤ-ਮਨ ਵਿਚ ਮੰਗੇ ਹੋਏ (ਪਦਾਰਥ)। ਚਿਤਵਤ-ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । 
ਜੀਵਾ-ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ 'ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਕੋਈ ਸੁਚਜੀ ਕਰਤੂਤ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਹ 
ਤੇ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਸੁਰਣ ਲੈਣੀ (ਚੰਗੀ ਹੈ) ।੨।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪੰਜ ਦੋਸੁ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰ (ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ), ਇਹ ਵਿਸ੍ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਵਾਲੀ ਕਰਣੀ (ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਆਸਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹਨ (ਪਰ ਮੋਤ ਦੇ) ਦਿਨ ਗਿਣ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਬੁਢੇਪਾ 
(ਸਰੀਰਕ) ਬਲ ਨੂੰ ਗ੍ਰਸੀ (ਭਾਵ ਖਾਈ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

ਹੈ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਦਇਆਲੂ! ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸੋਮੇ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ! (ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਹਿਆ (ਇਹ) ਮਨੋਰਥ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੨।੫੪ ।੭੭। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ 


ਜੇ ਜੀਵਨ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਡਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਔਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਜਦੋਂ ਤਕ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀ ਨਿਕਲਦੇ, ਸਵੱਛ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਗੁਣਕਾਰੀ 
ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਹੈ । ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਸਬਦ ਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ-ਮੰਗੀ ਮੁਰਾਦ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਫੀਕੇ, ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸਾਦ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ 
॥ ਕੀਰਤਨੁ ਹਰਿ ਗਾਈਐ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਪੂਰਨ ਨਾਦ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਤ ਸਾਂਤਿ 
ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ਸਗਲ ਬਿਖਾਦ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਭੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ 
ਪਾਈਐ, ਘਰਿ ਲੈ ਆਵਹੁ ਲਾਦਿ॥੧॥ ਸਭ ਤੇ ਊਚ, ਊਚ ਤੋਂ ਊਚੋ, ਅੰਤੁ ਨਹੀਂ 
ਮਰਜਾਦ॥ _ ਬਰਨਿ _ਨ _ਸਾਕਉ _ ਨਾਨਕ _ ਮਹਿਮਾ, ਪੇਖਿ _ਰਹੇ 


ਬਿਸਮਾਦ॥੨॥੫੫॥੭੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਜਾਹਿਂ, ਆਵਹਿੰ, ਨਹੀ. ਸਾਕਉਂ, ਮਹਿਮਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਫੀਕੇ-ਫਿੱਕੇ । ਸਾਦ-(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਪੂਰਨ 
ਨਾਦ-(ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ) ਨਾਦ, ਪੂਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਗਲ ਬਿਖਾਦ-ਸਾਰੇ ਕਲੇਸ ਝਗੜੇ । 
ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਲੈ ਆਵਹੁ-ਲੈ ਆਉ । ਲਾਦਿ-ਲੱਦ ਕੇ ।੧। 
( ਮਰਜਾਦ-ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ। ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਮੈਂ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। 
ਬਿਸਮਾਦੁ-ਅਸਚਰਜ ।੨ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਫਿੱਕੇ (ਬੇਸੁਆਦੇ) 
[ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ (ਜੋ) ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰੱਸ ਹੈ, ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਨਾਲ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਮਹਾਨ ਸੁਖ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ 
ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ-ਕਲੇਸ਼ ਝਗੜੇ ਆਦਿ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲਾਭ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਹ ਰਸ) ਲਦ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) 
$ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਤ ਨਾਲੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਵੀ ਉਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਅੰਤ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ 
ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਹੇ ਹਾਂ ।੨।੫੫੧੭੮। 
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€) ਹੀ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਰ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚੱਖਿਆ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਸਾਦ ਓਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹੀ ਇਹ 
ਭਿ ਦਸ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰੱਸ ਤੁੱਛ ਤੇ ਬੇ-ਸੁਆਦੇ ਹਨ। ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ 
॥ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰੱਸ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਰੱਸ ਵੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪੀਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੋ, ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਪੀਵੈ॥ 
ਵਜਹੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਰਿਦ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵੈ॥ [ਪੰ. ੪੦੦ 
ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲੀਆ॥ ਸੁਖਦਾਈ ਦੂਖ ਬਿਡਾਰਨ ਹਰੀਆ॥ 
ਭਉ ਅਵਰਿ ਸਾਦ ਚਖਿ ਸਗਲੇ ਦੇਖੇ, ਮਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ॥ _ (ਪੰ. ੧੦੦ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਸੋਮਾ ਸਾਧਸੰਗਤ ਹੈ, ਉਥੋਂ ਹੀ ਇਹ ਰਸ ਖਟਿਆ ਕਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ 
ਵਾਲੇ ਦੀ ਹਾਲਤ ਗੁੰਗੇ ਵਰਗੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਾਦੁ॥ 
ਜਿਉ ਗੂੰਗਾ ਮਨ ਮਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ॥ [ਧਿੰ. ੮੦੧ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਇਓ, ਸੁਨਨ ਪੜਨ ਕਉ ਬਾਣੀ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ 


| ਲਗਹਿ ਅਨ ਲਾਲਚਿ. ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਪਰਾਣੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਮਝੁ ਅਚੇਤ ਚੇਤਿ । 
[| ਮਨ ਮੇਰੇ, ਕਥੀ ਸੰਤਨ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ॥ ਲਾਭ ਲੈਹੁ ਹਰਿ ਰਿਦੈ ਅਰਾਧਹੁ, ਛੁਟਕੈ 
| ਆਵਣ ਜਾਣੀ॥੧॥ ਉਦਮੁ ਸਕਤਿ ਸਿਆਣਪ ਤੁਮ੍ਰੀ, ਦੇਹਿ ਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ॥ ਭੂ 
ਸੇਈ ਭਗਤ ਭਗਤਿ ਸੇ ਲਾਗੇ, ਨਾਨਕ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ॥੨॥੫੬॥੭੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਗਹਿਂ, ਦੇਹਿਂ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਣੀ-ਨਾਮ। ਵਿਸਾਰਿ-ਭੁਲਾ ਕੇ । ਲਗਹਿ-ਲਗਦੇ ਹਨ। ਅਨ ਲਾਲਚਿ-ਹੋਰ ਲੋਭ 


| ਵਿਚ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ । ਜਨਮ ਪਰਾਣੀ-ਪਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਉਇ ਅਚੇਤ-ਬੇਸਮਝ, ਗਾਫਲ। ਕਥੀ-ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੰਤਨ-ਸੰਤਾਂ ਨੇ। ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ-ਅਕਥ 
॥ (ਪਰਭੂ) ਦੀ ਕਹਾਣੀ । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਛੁਟਕੈ-ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 

ਭਉ ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ। ਦੇਹਿ-(ਜੇ ਤੂੰ) ਦੇਵੇਂ । ਵਖਾਣੀ-ਮੈਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ । ਸੇਈ-ਓਹੀ । ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ [ 
][ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਭ ਭਾਣੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾ ਗਏ ।੨। | 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਸੁਣਨ ਲਈ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਲਾਲਚਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਓਹਨਾਂ) 
ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਮਨ! (ਹੋਸ਼ ਕਰ, ਜੋ) ਅਕਥ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਥਨ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ 
ਨੂੰ) ਚੇਤੇ ਕਰ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰੋ (ਇਹ) ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋ (ਇਸ ਨਾਲ) 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ ਆਵਾਜਾਈ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਉਦਮ, ਸੁਕਤੀ , (ਤੇ) ਸਿਆਣਪ (ਸਭ) ਤੇਰੀ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਹ) ਦੇਵੇ 
ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਭਗਤ ਹਨ ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੱਗੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾ ਗਏ ਹਨ ।੨।੫੬।੭੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


$ ਉਦਮੁ ਸਕਤਿ ਸਿਆਣਪ ਤੁਮਰੀ,ਦੇਹਿ ਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ॥ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 
ਇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ 'ਉਦਮ ਸਕਤਿ ਸਿਆਣਪ ਤੇਰੀ ਦੇਹਿਤ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ 
ਵਿਲਖਣ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

'ਉਦਮ' (ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ) ਸਕਤੀ (ਬਲ) ਜੁਗਤੀ ਸਭ ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ ਹੈ, ਤੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਬਖਸੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਭੂ 


ਨਾਮ ਵਖਾਣਾਂ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਰੇ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰੇ ਬਖਸੇ ਬਲ ਦੁਆਰਾ, ਤੇਰੀ ਜਣਾਈ ਜੁਗਤੀ ਦੇ ਤੁਫੈਲ 
ਹੀ ਨਾਮ ਵਖਾਣ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਆਪੇ ਨਹੀਂ:- 
ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ॥ 
ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਦੇਹਿਤ' ਸੁਬਦ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਵੀ 'ਦੇਹਿਤ' ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀ ਬਣਾਇਆ । 'ਸਿਆਣਪ ਤੁਮਰੀ' ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ, ਪੱਤਾ ਨਹੀਂ 
'ਤੁਮਰੀ'-ਦੀ ਥਾਂ 'ਤੇਰੀ' ਪਦ ਕਿਹੜੇ ਸਰੂਪ ਚੋਂ ਲੈ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਤੇਰੀ ਦਾਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦਾ ਮੁਖ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰਨਾ, ਸਤਿਕਾਰਨਾ ਤੇ 
ਇਸ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਗੁਜ਼ਰਾਰਨਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਲਾਲਚਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਨੂੰ ਜਗਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਜਨਮ ਸਵਾਰ ਸਕੇ ਅਤੇ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੇ ਚਕ੍ਰ ਚੋਂ ਬਚ ਸਕੇ । ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਪਾਸੋਂ 
ਸਦਾ ਉਹ ਉਦਮ ਸੁਕਤੀ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣ ਸਕੇ। ਅੰਤ ਵਿਚ 
ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਭਗਤ ਉਹੀ ਹਨ ਜੋ ਰਬ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਜਾਂ ਬਾਣੇ 
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ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀ ਹੈ। ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬੈਠਿਆਂ 'ਅਮਿਓ 
ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ' ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ਸਥਿਤੀ ਬਣਦੀ ਹੈ '- 

ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ॥ ਪਿ ੩੨੦ 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧਨਵੰਤ ਨਾਮ ਕੇ ਵਣਜਾਰੇ॥ ਸਾਂਝੀ ਕਰਹੁ ਨਾਮ ਧਨੁ 

ਰ੍ ਖਾਟਹੁ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਛੋਡਹੁ ਕਪਟੁ ਹੋਇ ਨਿਰਵੈਰਾ, ਸੋ 

| ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗਿ ਨਿਹਾਰੇ॥ ਸਚੁ ਧਨ ਵਣਜਹੁ ਸਚੁ ਧਨ ਸੰਚਹੁ, ਕਬਹੂ ਨ ਆਵਹੁ 

ਹਾਰੇ॥੧॥ ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਕਿਛੁ ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ, ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰੇ। ਕਹੁ ਭੂ 


ਨਾਨਕ ਸੋਭਾ ਸੰਗਿ ਜਾਵਹੁ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਦੁਆਰੈ॥੨॥੫੭॥੮੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨਵੰਤ-ਧਨਵਾਨ, ਅਮੀਰ । ਵਣਜਾਰੇ-ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਾਂਝੀ ਕਰਹੁ-ਭਾਈਵਾਲੀ 
ਪਾਓ । ਖਾਟਹੁ-(ਤੁਸੀ) ਖਟੋ । ਵੀਚਾਰੇ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਕਪਟੁ-ਫਰੇਬ । ਹੋਇ-ਹੋ ਕੇ । ਸੰਗਿ ਨਿਹਾਰੇ-(ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਵਣਜਹੁ-ਖੁਰੀਦੋ। ਭੂ 
ਸੰਚਹੁ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ । ਹਾਰੇ-ਹਾਰ ਕੇ ।੧। | 

ਖਾਤ-ਖਾਂਦਿਆਂ। _ਖਰਚਤ-ਖਰਚਦਿਆਂ। ਨਿਖੁਟਤ ਨਾਹੀ-ਨਿਖੁਟਦਾ, ਮੁੱਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
 ਅਗਨਤ-ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸੋਭਾ ਸੰਗਿ-ਵਡਿਆਈ ਨਾਲ । ਦੁਆਰੇ-ਦਰ ਤੇ ।੨। 
੩ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹਨ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਓਹੀ) ਧਨਵਾਨ ਹਨ । (ਤੁਸੀ 
ਰ੍ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਭਾਈਵਾਲ ਬਣਾਓ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਇਹ) ਨਾਮ ਧਨ ਖਟੋ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਿਰਵੈਰ ਹੋ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਠੱਗੀ ਕਰਨੀ ਛਡ ਦਿਓ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
(ਤੁਹਾਡੇ) ਨਾਲ (ਤੁਹਾਡਾ ਹਰੇਕ ਕੰਮ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਸਚ-ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖਰੀਦੋ, ਸਚ ਧਨ 
ਇਕਠਾ ਕਰੋ (ਫਿਰ ਤੁਸੀਂ) ਕਦੀ ਵੀ ਹਾਰ ਕੇ ਨਹੀ ਆਉਗੇ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਜਿਤ ਲਵੋਗੇ) ।੧। 
॥ (ਨਾਮ ਧਨ) ਖਾਂਦਿਆਂ ਖਰਚਦਿਆਂ ਕੁਝ ਵੀ ਘਟਦਾ ਨਹੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਦੇ) ਅਨਗਿਣਤ ਭੂ 
1 ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਦਿਆਂ ਖਰਚਦਿਆਂ) ਸੋਭਾ ਸਹਿਤ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਹੁੰਚ ਜਾਉਗੇ ।੨।੫੭ ।੮੦ । 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਚ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਸਚ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਕੱਚ 

ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਫਸ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਵਣਜ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੇ ਧਨਵੰਤਿਆਂ ਨਾਲ 
ਭਾਈਵਾਲੀ, ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਰਾਸ ਕਿਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝੀ ਕਰਨੀ ਹੈ? 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਸਾਚੁ ਨੇਹੁ ਤਿਨ ਪ੍ਰੀਤਮਾ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਵੁਠਾ ਆਪਿ ਜੀਉ॥ 

ਗੁਣ ਸਾਝੀ ਤਿਨ ਸੰਗਿ ਬਸੇ, ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਜਾਪਿ ਜੀਉ॥ 

ਰੰਗਿ ਰਤੇ ਪਰਮੇਸਰੈ, ਬਿਨਸੇ ਸਗਲ ਸੰਤਾਪ ਜੀਉ॥ [ਪੰ. ੭੬੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:- 
ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ ਕਢਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ॥ 
ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਸਾਜਨਾ ਮਿਲਿ ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ॥ 
ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ ਗੁਣਹ ਕੇਰੀ, ਛੋਡਿ ਅਵਗਣ ਚਲੀਐ॥। 
ਪਹਰੇ ਪਟੰਬਰ ਕਰਿ ਅਡੰਬਰ, ਆਪਣਾ ਪਿੜ ਮਲੀਐ।। 
ਜਿਥੇ ਜਾਇ ਬਹੀਐ ਭਲਾ ਕਹੀਐ, ਝੋਲਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਜੈ॥ 
ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ, ਵਾਸੁਲਾ, ਕਢਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ॥ ਪਿੰ ੭੬੫ 


| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ 

ਡ ਅਤੇ ਅੰਤ ਮਨੁੱਖ, ਸੋਭਾ ਨਾਲ 'ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੈ ਦੁਆਰੈ' ਤੇ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ਹੂ 
ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਰਾਮ ਕੇ ਹਰਿ ਵਣਜੁ ਕਰਾਵੈ ਦੇ ਰਾਸਿ ਰੇ।। [ਪੰ ੧੬੫ 

ਨਾਮ-ਧਨ ਦੇ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਵਸਤੂ ਵਿਹਾਝਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ 

ਇ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਚਲੇ। ਇਸ ਧਨ ਨੂੰ ਖਟਣ ਦੀ ਥਾਂ ਕੇਵਲ 'ਸਤਿਸੰਗਤ' ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਸਤਸੰਗਤੀ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟੀਐ, 
ਹੋਰਥੈ ਹੋਰਤੁ ਉਪਾਇ ਹਰਿ ਧਨੁ ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਈ॥ ਪਿੰ ੭੩੪ 
| ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਕਾਂਸੀ ਤਾਂਬਾ ਤੇ ਲਉਂਗ ਸੁਪਾਰੀ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ 
॥ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦਾ ਵਣਜ-ਵਪਾਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਾਂਦਿਆਂ ਤੇ ਵਰਤਾਂਦਿਆਂ ਕਦੇ ਤੋਟਾ ਲਹੀਂ 
ਉ ਆਉਂਦਾ:- 
| ਖਾਤ ਖਰਚਤ ਨਿਬਹਤ ਰਹੈ. ਗੁਰਸਬਦੁ ਅਖੂਟ।। [ਪੰ ੮੨੬ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ 'ਧਨਵੰਤ ਨਾਮ ਕੇ ਵਣਜਾਰੇ' ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ- 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਖਟੋ। ਇਸ ਧਨ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਉਗੇ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ 'ਰੇ ਰੇ' ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਆਖੇਗਾ ਸਭ ਜੀ ਆਇਆ ਨੂੰ ਆਖਣਰੇ:- __ ਤ 


ਆਉ ਬੈਠੁ ਆਦਰੁ ਸਭ ਥਾਈ, ਊਨ ਨ ਕਤਰੂੰ ਬਾਤਾ।। 

ਭਗਤਿ ਸਿਰਪਾਉ ਦੀਓ ਜਨ ਅਪੁਨੇ, ਪ੍ਰਤਾਪੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਾਤਾ।। _।ਪੰ. ੬੩੧ 

| ਉਪਦੇਸ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਹ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ ਆਇਆ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰਾ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ 

ਉ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭੰਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਮੁੜ ਸੋਭਾ ਸਹਿਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 'ਪਤਿ' 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ-ਵਸੀਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ, ਮੋਹਿ ਕਵਨੁ ਅਨਾਥੁ ਬਿਚਾਰਾ॥ ਕਵਨ ਮੂਲ 
| ਤੇ ਮਾਨੁਖੁ ਕਰਿਆ, ਇਹੁ ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਹਾਰਾ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ ਸਰਬ ਕੇ 
ਦਾਤੇ, ਗੁਣ ਕਹੇ ਨ ਜਾਹਿ ਅਪਾਰਾ॥ ਸਭ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸ੍ਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ, ਸਰਬ 
ਘਟਾਂ ਆਧਾਰਾ॥੧॥ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਆਪਹਿ ਏਕ ਪਸਾਰਾ॥ 
। ਸਾਧ ਨਾਵ ਬੈਠਾਵਹੁ ਨਾਨਕ, ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ।੨॥੫੮॥੮੧॥ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੈਂ। ਕਵਨ-ਕੌਣ? । ਅਨਾਥ-ਯਤੀਮ । ਬਿਚਾਰਾ-ਵਿਚਾਰਾ, ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ । 
ਮੂਲ-ਮੁੱਢ । ਕਰਿਆ-ਕੀਤਾ, ਬਣਾ ਦਿਤਾ । ਪਰਤਾਪੂ-ਵਡਿਆਈ, ਤੇਜ । ਤੁਹਾਰਾ-ਤੁਹਾਡਾ ।੧ (ਰਹਾਉ । 


ਰਿ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਣ-ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ । ਦਾਤੇ-ਹੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ! (ਦਾਤਾਰ)। ਕਹੇ ਨ ਜਾਹਿ-ਆਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾ 
ਸਕਦੇ । ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ । ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪਿਆਰੇ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕ-ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਣ ਵਾਲੇ । ਸਰਬ ਘਟਾ 
ਆਧਾਰਾ-ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ।੧। 
. ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਗਤੀ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ। ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ। ਪਸਾਰਾ-ਖਿਲਾਰਾ । ਨਾਂਵ-ਬੇੜੀ (ਸੁੱਧ 
ਉਚਾਰਨ 'ਨਾਵ' ਹੈ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਬਿੰਦੀ ਵਾਲਾ ਕੰਨਾ ਇਥੇ ਕਿਵੇਂ ਲੱਗਾ ਹੈਂ) । ਭਵ ਸਾਗਰੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ।੨। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਂ ਅਨਾਥ ਗਰੀਬ ਜਿਹਾ ਵਿਚਾਰਾ ਕੋਣ ਹਾਂ? (ਭਾਵ ਨਾ-ਚੀਜੁ ਜਿਹਾ ਹਾਂ) 
(ਤੁਸਾਂ) ਕਿਸ ਮੁਲ (ਭਾਵ ਗੰਦੇ ਲਹੂ ਪਾਣੀ)ਤੋਂ` ਮਨੁੱਖ (ਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ) ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਇਹ (ਸਾਰਾ) 

ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਤੇਜ-ਪਰਤਾਪ (ਵਡਿਆਈ) ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਹੈ ਸਭ ਦੀਆਂ ਜਿੰਦਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ! (ਤੁਹਾਡੇ) ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, (ਮੈਥੋਂ) ਆਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾ 


ਸਕਦੇ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ 
ਆਸਰੇ ਹੋ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੁਹਾਡੀ ਗਤਿ-ਮਿਤਿ (ਮਰਯਾਦਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਕ ਆਪ ਹੀ 
(ਤੁਸਾਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧ 
(ਸੰਗਤ ਰੁਪ) ਬੇੜੀ ਵਿਚ -ਬਿਠਾ ਲਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ (ਹੋ 


ਜਾਵੇ) ।੨।੫੮ ।੮੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕੀ ਪਾਇਆ ਹੈ?:- 
ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ਧਾਰਾ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ॥ 
ਜੋਤਿ ਦਾਤਿ ਜੇਤੀ ਸਭ ਤੇਰੀ, ਤੂ ਕਰਤਾ ਸਭ ਠਾਈ ਹੈ॥ [ਪੰ. ੧੦੨੨ 
ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਬਣਾ ਕੇ ਜਿਵੇਂ ਸਵਾਰੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਅਨੇਕ ਛਿਦ ਢਕੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਬਾਹਰੋਂ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਸਾਡੀ ਤਾਂ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਇਹ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ:- 
ਸਾਧ ਨਾਵ ਬੈਠਾਵਹੁ ਨਾਨਕ,ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਨਿਮਰ ਭਾਵਨਾ ਵਾਲੇ ਕਈ ਸੁਬਦ ਹਨ:- 
ਹਮ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਹਰਿ ਸਰਣੀ, ਅਪੁਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇਂਹ॥ (ਪਿ. ੭੦੨ 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਿਛੁ ਕਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾ, ਨਾਹਿਨ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਅੰਚਲਿ ਲਾਵਹੁ, ਬਿਖਮ ਨਦੀਂ ਜਾਇ ਤਰਣੀ॥ (ਪੰ. ੭੦੨ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਵੈ ਰਾਮ ਸਰਣਿ, ਵਡਭਾਗੀ॥ ਏਕਸ ਬਿਨੁ ਕਿਛੁ 
ਹੋਰੁ ਨ ਜਾਣੈ, ਅਵਰਿ ਉਪਾਵ ਤਿਆਗੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਆਰਾਧੈ 
ਹਰਿ ਹਰਿ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਅਨਦ ਬਿਨੋਦ ਅਕਥ ਕਥਾ ਰਸੁ, ਸਾਚੈ 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜੋ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨੋ, ਤਾ ਕੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ॥ 
ਭ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ, ਜੋ ਰਾਤੇ ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਬਾਣੀ।੨॥੫੯॥੮੨॥ | 


ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ, ਕਿਸਮਤ ਵਾਲਾ । ਅਵਰਿ ਉਪਾਵ-ਹੋਰ ਜਤਨ, ਹੀਲੇ । 
ਤਿਆਗੀ-ਛਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਰ ਮਨ ਬਚ ਕ੍ਰਮ ਅਰਾਧੈ ਹਰਿ ਹਰਿ-ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। 

ਭੂ ਅਨਦ-ਅਨੰਦ। ਬਿਨੋਦ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ। ਸਾਚੇ-ਸਚੇ (ਮਨ) _ਵਿਚ। _ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । 

ਉ ਸਮਾਇਆ-ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧। 

| ਤਾ ਕੀ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ। ਉਤਮ ਬਾਣੀ-ਸ੍ਰੇਸਟ ਬਾਣੀ। ਨਿਸਤਰੀਐ-ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 

॥ ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭ ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ।੨। 

| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਇਕ 

ਭ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ, (ਉਹ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਹੀਲਿਆਂ ਦਾ ਤਿਆਗੀ 

ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਅਜਿਹਾ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ) ਮਨ. ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ (ਦੁਆਰਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ 

ਊ ਅਤੇ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਐਸੇ ਪੂਰਨ 

ਭੂ ਹਿਆਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਕਹਿ ਰਸ ਵਾਲਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ।੧। | 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ (ਸੇਵਕ) ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦੀ 

ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਾਣੀ (ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਵਾਸਨਾ 

ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ 


| ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੨।੫੯।੮੨। 
ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਉ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਜੋ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨੋ, ਤਾ ਕੀ ਉਤਮ ਬਾਣੀ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ ੧੭੩ 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਕੋ ਆਪਨਾ ਕੀਆ ਹੈ ਤਿਸ ਕੀ (ਬਾਣੀ) ਸਿਖਯਾ 
ਭੀ ਉਤਮ ਹੋਈ ਹੈ । (ਫਸ. 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਪਰਭੂ) ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣਾ (ਸੇਵਕ) ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ; ਉਸ ਦੀ ਉਚੀ 
ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਦਿਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਦਾ ਦਾਸ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ 
ਹੈ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: 'ਬਾਣੀ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਯੋਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਬਾਣੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਬੋਲ, ਬਾਣੀ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਹੇਠ 
ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਜਨ ਊਤਮ, ਉਤਮ ਬਾਣੀ, ਮੁਖਿ ਬੋਲਹਿ ਪਰਉਪਕਾਰੇ॥ 
ਜੋ ਜਨੁ ਸੁਣੈ ਸਰਧਾ ਭਗਤਿ ਸੇਤੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਨਿਸਤਾਰੇ॥ [ਪੰ ੪੯੩ 


1 ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਵਡਭਾਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਮ 
ਵਿਅਰਥ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਖਿਆਲਾਂ, ਬੋਲਾਂ ਤੇ ਅਮਲਾਂ ਰਾਹੀ ਇਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ 
੬ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਤੇ, ਸਾਧੂ ਸਰਣਿ ਗਹੀ॥ ਸਾਂਤਿ ਸਹਜੁ ਮਨਿ 
ਭਇਓ ਪ੍ਰਗਾਸਾ, ਬਿਰਥਾ ਕਛੁ ਨ ਰਹੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ਭੂ 
ਅਪੁਨਾ, ਬਿਨਤੀ ਏਹ ਕਹੀ॥ ਆਨ ਬਿਉਹਾਰ ਬਿਸਰੇ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ, ਪਾਇਓ 
ਲਾਭੁ ਸਹੀ।, ਜਹ ਤੇ ਉਪਜਿਓ ਤਹੀ ਸਮਾਨੋ, ਸਾਈ ਬਸਤੁ ਅਹੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਭਰਮੁ ਗੁਰਿ ਖੋਇਓ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਹੀ॥੨॥੬੦॥੮੩॥ [ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ ਤੇ, ਜਹੰ, ਤਹੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਤਿ-ਜਦੋਂ ਤੋਂ । ਗਹੀ-ਫੜੀ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਗਾਸਾ-(ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਖੇੜਾ । ਬਿਰਥਾ-ਪੀੜਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਕਹੀ-ਆਖੀ। ਆਨ-ਹੋਰ । ਸਹੀ-ਠੀਕ । ਜਹ ਤੇ-ਜਿਥੋਂ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ । ਉਪਜਿਓ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਹੈ। ਤਹੀ-ਉਸੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ । ਸਮਾਨੋ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਾਈ ਬਸਤੁ-ਉਹੀ ਚੀਜ਼ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ) । 
ਅਹੀ-ਚਾਹੀ ਹੈ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਖੋਇਓ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । ਸਮਹੀ-ਸਮਾਈ ਰਜ਼ਿੰਦੀ ਹੈ ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸਰਨ ਪਕੜੀ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ, ਆਤਮਿਕ 
ਅਡੋਲਤਾ (ਅਤੇ) ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੋ _ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੀੜਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਸੁਰਨ ਪਕੜੀ ਤਾਂ ਮੈਂ) ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੋ (ਅਤੇ) 
$ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਦਿਉ। ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੋਰ ਸਾਰੇ _ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਸਰ ਗਏ ਹਨ (ਮੈਂ) ਠੀਕ` 
ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਥਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ (ਇਹ ਜਿੰਦ) ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸੀ ਉਸ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ (ਅਤੇ 
॥ ਜਿੰਦ) ਨੂੰ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭਰਮ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਜੋਤ ਵਿਚ (ਮੇਰੀ) ਜੋਤਿ ਸਮਾਅ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) ।੨।੬੦ ।੮੩। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਤੇ 
ਸਾਂਤੀ ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 'ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਹੀ' ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਹਾਲਤ ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਸਨਾ, ਰਾਮ ਕੋ ਜਸੁ ਗਾਉ॥ ਆਨ ਸੁਆਦ 
$ ਬਿਸਾਰਿ ਸਗਲੇ, ਭਲੋ ਨਾਮੁ ਸੁਆਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ, 

ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ॥। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੋਹਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ 
$ ਆਉ॥੧॥ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੁ ਤੇਰਾ, ਤੂ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮ੍ਹਾਲਿ 


ਹ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਉ॥੨॥੬੧॥੮੪॥ 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਹੋਵਹਿ, ਨਿਥਾਵੇਂ. ਥਾਉਂ, ਜਾਉਂ । 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਜਸੁ-ਸਿਵਤਿ ਸਾਲਾਹ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਬਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੇ । 
ਉ ਸਗਲੇ-ਸਾਰੇ । ਨਾਮ ਸੁਆਉ-ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ, ਰਸ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ। ਸਿਉਂ-ਨਾਲ । ਲਿਵ ਲਾਉ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੋ । ਹੋਹਿ-ਹੋ 
॥ ਜਾਏਂਗੀ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਜੋਨਿ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ।੧। 

| ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਤੂੰ ਨਿਥਾਵੇ ਥਾਉ-ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀ, ਤੂੰ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਆਸਰਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਉ-ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। 

| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਗਾਇਨ ਕਰ । ਹੋਰ 
ਉਸਾਰੇ ਸੁਆਦ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਸਾਰਿਆਂ ਸੁਆਦਾਂ ਤੋਂ) ਚੰਗਾ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਆਦ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ ੧੭੫ ਛ੍ੰ 


| (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 

ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ । ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ) ਨਿਰਮਲ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ, ਮੁੜ ਕੇ (ਤੇਰਾ ਗਰਭ) 
ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ ।੨। 

੍‌ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਨੂੰ (ਤੇਰਾ ਹੀ) ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਨਿਥਾਵਿਆਂ ਨੂੰ ਥਾਉ ਭਾਵ 

(ਟਿਕਾਣਾ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਾਸ ਸਾਸ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਭਾਲ 

(ਯਾਦ) ਕਰਕੇ ਸਦਾ (ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੬੧।੮੪। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ (ਸੁਆਦ) ਸਭ ਤੋਂ ਸਰੇਸਟ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਰਸ ਦੀ ਭੂ 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਉਤਮ ਜੀਵਨ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਵਾਗਵਣ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬੈਕੁੰਠ, ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਨ ਨਿਤ ਧਿਆਉ॥ ਮੁਕਤਿ 
ਪਦਾਰਥੁ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਤਮ ਕਥਾ ਸੁਣੀਜੈ 
ਸ੍ਰਵਣੀ, ਮਇਆ ਕਰਹੁ ਭਗਵਾਨ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ ਦੋਊ ਪਖ ਪੂਰਨ, ਪਾਈਐ ਸੁਖ 


| ਬਿਸ੍ਰਾਮ॥੧॥ ਸੋਧਤ ਸੋਧਤ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ, ਭਗਤਿ ਸਰੇਸਟ ਪੂਰੀ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
॥ ਇਕ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਸਗਲ ਬਿਧਿ ਉਰੀ॥੨॥੬੨॥੮੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਉਂ, ਨਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਤ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਧਿਆਉ-ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ-ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
ਪਦਾਰਥ, ਨਾਮ । ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ-ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਸੁਣੀਜੈ-ਸੁਣੀਏ । ਸ੍ਰਵਣੀ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ । ਮਇਆ-ਮਿਹਰ। ਆਵਤ ਜਾਤ-ਜਨਮ ਮਰਣ । ਦੋਉ-ਦੋਵੇਂ । 
ਪਖ-ਪਾਸੇ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ਰ 

ਸੋਧਤ-ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਬਿਧਿ-ਬਿਧੀ, ਰੀਤੀ । ਉਰੀ-ਊਣੀ, ਅਧੂਰੀ ।੨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ, (ਜੋ) ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ। 

ਹੇ ਭਗਵਾਨ! ਮਿਹਰ ਕਰੋ (ਅਸੀ) ਕੰਨਾ ਨਾਲ (ਤੇਰੀ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਥਾ ਸੁਣੀਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਕਥਾ ਸੁਣਨ 
ਮਿ ਨਦਰ ਸਿਧ ਰਿ 
ਲਈਦਾ ਹੈ।੧। 


8੧੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੧ 


ਵਿਚਾਰਦਿਆਂ-੨ (ਇਸ) ਤਤ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ 
ਪੂਰੀ ਤੇ ਸਰੇਸ਼ਟ ਹੈ । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਇਕ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰੀ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਬਿਧੀ ਊਣੀ 


(ਅਧੂਰੀ) ਹੈ ।੨।੬੨।੮੫। 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਪਖ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ 
ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਖੋਜਦਿਆਂ-੩ ਇਕ ਅਸਲੀਅਤ ਲਭੀ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੀ ਸਭ 
ਪਾਸਿਓਂ ਪੂਰੇ ਤੌਰ ਤੇ ਚੰਗੀ ਹੈ । ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰੇਕ ਜੁਗਤੀ ਅਧੂਰੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਦੇ 
ਸਮਰਥ ਨਹੀ ਹੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾਤਾਰਾ॥ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਸਗਲ ॥ 
ਦੁਖ ਨਾਸਹਿ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਲਿਹਾਰਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸਤਿ ਸਾਧ । 
ਜਨ, ਨਿਹਚਲੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ, ਅਬਿਨਾਸੀ 
ਗੁਣ ਗਾਉ॥੧॥ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਮਿਤਿ ਨਹੀਂ ਪਾਈਐ, ਸਗਲ ਘਟਾ ਆਧਾਰੁ॥ ਭੂ 
ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਹੁ ਤਾ ਕਉ, ਜਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰੁ॥੨॥੬੩॥੮੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਸਹਿੰ, ਨਾਉਂ, ਨਹੀਂ । 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਗਾਉ, ਤਾ ਕਉ, ਜਾ ਕਉ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਸਗਲ ਦੁਖ-ਸਾਰੇ ਦੁਖ । ਨਾਸਹਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਨਿਹਚਲ-ਪੱਕਾ, ਅਡੋਲ । ਭਾਵਨੀ-ਸੁਰਧਾ ।੧। [1 
ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਮਿਤਿ-ਮਰਯਾਦਾ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਭੂ 
ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਤਾ ਕਉ-ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨੂੰ । ਜਾ ਕਾ-ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦਾ । ਪਾਰੁ-ਅੰਤ ।੨। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਤ 
ਜੀ ਜਲ (ਸੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ੧ ।ਰਹਾਉ । 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਾਧੂ ਜਨ ਵੀ ਸਦਾਂ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਉ 


ਪਰਮ ਵਜਹ ਰਹਿਣ ਗੀ ਸਵ ਮਿਲੀ ਗਤ 
(ਅਤੇ ਉਸ) ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਓ ।੧।. 

(ਉਸ) ਅਪਹੁੰਚ (ਅਤੇ) ਗਿਆਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀ ਪਾਈ ਜਾ 
ਸਕਦੀ, (ਉਹ) ਸਾਰਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਲਈ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ) ਉਸ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਆਖੋ ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ।੨।੬੩ ।੮੬। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੧ ੧੭੭ ਊਂ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਪਰਮੇਸਰ ਸਾਧੂ ਜਨ ਅਤੇ 


ਰਿ ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਭਾਵ ਨਿਹਚਲ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 


੧. ਪ੍ਰਭ ਤੂਹੈ ਠਾਕੁਰੁ ਸਭੁ ਕੋ ਤੇਰਾ॥ ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਕਰਹਿ ਨਿਬੇਰਾ॥ 
ਦੁਤੀਆ ਨਾਸਤਿ, ਇਕੁ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥ 
ਰਾਖਹੁ ਪੈਜ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਇ॥ ਪੰ. ੧੧੪੦ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਬਸੇ ਮਨ ਮੇਰੈ॥ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਠਾਕੁਰੁ ਊ 
| ਸਭ ਥਾਈ, ਨਿਕਟਿ ਬਸੈ ਸਭ ਨੇਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬੰਧਨ ਤੋਰਿ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਈ, | 
। ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਬਨਿ ਆਈ॥ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ ਭਇਓ ਪੁਨੀਤਾ, ਇਛਾ ਸਗਲ | 
` ਮੁਜਾਈ॥੧॥ ਜਾ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਸੋ ਹਰਿ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੈ॥ ਆਠ ] 
ਪਹਰ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਗਾਵੈ, ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਵੈ॥੨॥੬੪॥੮੭॥ | 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ ਮੇਰੇ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਇਥੇ 'ਮਨਿ' ਸਰੂਪ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ, ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ) । ਪੂਰਿ 
[ ਰਹਿਓ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਥਾਈ-(ਥਾਈ) ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ ।੧ ਰਹਾਉ । 
ਰ ਬੰਧਨ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਫਾਹੇ। ਤੋਰਿ-ਤੋੜ ਕੇ । ਪੁਨੀਤਾ-ਪਵਿੱਤਰ। _ਇਛਾ-ਮਨੋ _ਕਾਮਨਾ। 
 _ਸਗਲ-ਸਾਰੀ । ਪੁਜਾਈ-ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ।੧। 

ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਵੈ-ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 


ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਗਏ ਹਨ, (ਉਹ ਮੇਰਾ) ਮਾਲਕ ਸਭ ਥਾਵਾਂ 
॥ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੋ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਨਾਲ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਉਸ [1 
ਰ੍ ਦੇ) ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ (ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ | 
ਭੂ ਉਸ ਦੀ) ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਨੋ-ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧। 
1 ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਤੁਸੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਆਪ) ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ 
| ਹੈ। (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਬ 
(ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੬੪ ।੮੭। | 


੧੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੧ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
[ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟਣੇ, ਹਰ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਨੇੜੇ ਦਿਸਣਾ, ਇਹ ਬਿਰਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ 
ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਰ੍ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਨੁ ਤਉ ਗਨੀਐ, ਹਰਿ ਪੇਖਾ॥ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ, ਫੋਰਿ ਭਰਮ ਕੀ ਰੇਖਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਤ ਸੁਨਤ ਕਿਛੁ ਸਾਤਿ 
ਨ ਉਪਜਤ, ਬਿਨੁ ਬਿਸਾਸ ਕਿਆ ਸੇਖਾਂ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਆਗਿ. ਆਨ ਜੋ ਚਾਹਤ, ਤਾ ਕੈ 
ਮੁਖਿ ਲਾਗੈ ਕਾਲੇਖਾ॥੧॥ ਜਾ ਕੈ ਰਾਸਿ ਸਰਬ ਸੁਖ ਸੁਆਮੀ, ਆਨ ਨ ਮਾਨਤ 


ਭੇਖਾ॥ ਨਾਨਕ, ਦਰਸ ਮਗਨ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਪੂਰਨ ਅਰਥ ਬਿਸੇਖਾ॥੨॥੬੫॥੮੮॥ $ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਨੁ-ਜਿੰਦਗੀ। ਤਉ ਗਨੀਐ-ਤਦ ਹੀ (ਸਫਲ) ਗਿਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਭੈ 
ਪੇਖਾ-(ਜੋ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇ । ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ-ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ!) । ਫੋਰਿ-ਤੋਡ 
$ _ਕੇ। ਭਰਮ ਕੀ ਰੇਖਾ-ਭਰਮ ਦੀ ਲਕੀਰ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਕਹਤ ਸੁਨਤ-ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ। ਸਾਂਤਿ ਨ _ਉਪਜਤ-ਸਾਂਤੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਬਿਨ 
ਬਿਸਾਸ-ਬਿਨਾ ਵਿਸਵਾਸ਼ (ਭਰੋਸੇ) ਦੇ। ਕਿਆ ਸੇਖਾ-ਕੀ ਵਿਸੇਸੁਤਾ ਹੈ? (ਇਥੇ 'ਸੇਖਾ' ਪਦ ਸਰਪ ਖੋਜਣ ਦੀ 
] ਲੋੜ ਹੈ, ਬਿੰਦੀ ਵਾਲਾ ਕੰਨਾ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ । ਜੇ 'ਸੇਖਾਂ' ਪੜ੍ਹਾਂਗੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਵੀ ਬਦਲਣਾ ਪਵੇਗਾ) । 
3 ਤਿਆਗਿ-ਛੋੜ ਕੇ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਤਾ ਕੈ ਮੁਖਿ-ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਤੇ । ਲਾਗੈ ਕਾਲੇਖਾ-ਕਾਲਖ ਲਗਦੀ ਹੈ ।੧। 
ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਦੇ (ਪਾਸ) । ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ, ਸਰਮਾਇਆ। ਸਰਬ ਸੁਖ ਸੁਆਮੀ-ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ 
1 ਮਾਲਕ ।.ਆਨ-ਹੋਰ । ਨ ਮਾਨਤ-ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ । ਭੇਖਾ-ਭੇਖਾਂ, ਵੇਸਾਂ, ਪਖੰਡਾਂ ਨੂੰ । ਮਗਨ-ਮਸਤ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੇ 
੬ ਹੋਏ । ਅਰਥ-ਮਨੌਰਥ, ਲੋੜਾਂ । ਬਿਸੇਖਾ-ਵਿਸੇਸ਼ ।੨। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਵਨ ਤਦ ਹੀ (ਸਫਲ ਵਸਿਆ) ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ 
1 ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਹੋਣ) । ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਭਰਮ ਦੀ 
ਲਕੀਰ ਤ੍ਰੋੜ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਉ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਕੇਵਲ) ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਸਾਂਤੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਬਿਨਾ 
£ _ਦਿਸ਼ਵਾਸ਼ (ਭਰੋਸੇ ਦੇ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਦੀ) ਕੀ ਵਿਸੇਸ਼ਤਾ (ਗੁਣ) ਹੈ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਲਕ 
| ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅੰਤ ਸਮੇਂ) ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਤੇ 
ਕਾਲਖ ਹੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ।੧। 
] ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਜਿਸ ਦੇ (ਪਾਸ) ਪੂੰਜ ਹੈ (ਉਹ) ਹੋਰ ਭੇਖਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀ ਮੰਨਦਾ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਦੀ (ਲਗਨ ਵਿਚ ਹੀ) ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਸੇਸ ਤੋਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨।੬੫।੮੮। 


ਟੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੧ ੧੭੯ ਛ੍ੰ 


][ ਜੀਵਨੁ ਤਉ ਗਨੀਐ, ਹਰਿ ਪੇਖਾ॥ 

$£ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: ਤੂ 

ਨੰ ੧. ਹੇ ਹਰੀ ਏਹ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਤੋ ਗਨੀਏ ਜੋ ਆਪ ਨੇ ਪੇਖਾ (ਦੇਖਨਾ ਕਰੇ) । [ਫਸ. 
੨. ਤਾਂ ਜੀਵਣ ਗਿਣੋ ਜੇ ਹਰੀ ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
[ ੩ ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਮੈਂ (ਇਸੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰ ਸਕਾਂ, ਤਦੋਂ ਹੀ (ਮੇਰਾ 
1 ਇਹ ਅਸਲ ਮਨੁੱਖਾ) ਜੀਵਨ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਨੰ. ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਵਿਚ ਫਰਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 'ਪੇਖਾਂ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪੇਖਾ' ਸਹੀ 
ਪਾਠ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਹੋ ਹੀ ਹਨ:- 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਵਨ ਤਦ ਹੀ ਸਫਲ ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ 


(ਕੀਤੇ ਹੋਣ)। 
ਐਂ ਲੇ ਨ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਪਾਇਆ ਸਫਲ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਸਭ ਕੁਝ 
। ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਜ਼ਬਾਨੀ ਜਮਾ ਖਰਚ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਤੀ ਸੁਰਧਾ ਤੇ 
ਭ[ ਵਿਸਵਾਸ ਹੋਵੇ । 
ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਤਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਵਿਚ ਨਹੀ 
 ਫਸਦੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਹੈ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਨ, ਰਾਮ ਕੋ ਇਕੁ ਨਾਮ॥ ਕਲਮਲ ਦਗਧ 
][ ਹੋਹਿ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ, ; ਕੋਟਿ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਨ ਜੰਜਾਰ ਬ੍ਰਿਥਾ ਸ੍ਮੁ 
][ ਘਾਲਤ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਫੋਕਟ ਗਿਆਨ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੰਕਟ ਤੇ ਛੂਟੈ, ਜਗਦੀਸ ਭੂ 
|[ ਭਜਨ ਸੁਖ ਧਿਆਨ॥੧॥ ਤੇਰੀ ਸਰਨਿ ਪੂਰਨ ਸੁਖਸਾਗਰ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੇਵਹੁ । 
][ ਦਾਨ॥ _ ਸਿਮਰਿ _ਸਿਮਰਿ _ਨਾਨਕ _ ਪ੍ਰਭ _ ਜੀਵੈ, _ਬਿਨਸਿ _ਜਾਇ ਭ 
| ਅਭਿਮਾਨ॥੨॥੬੬॥੮੯॥ 1 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਮਲ-ਪਾਪ । ਦਗਧ ਹੋਹਿ-ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ-ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਭੂ ਕੋਟਿ-ਕੋੜਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । [1 
ਆਨ _ਜੰਜਾਰ-ਹੋਰ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜੰਜਾਲ, _ਧੰਧੇ। _ਬਿਰਿਥਾ-ਵਿਅਰਥ। ਸ੍ਰਮ-ਮਿਹਨਤ। ਭੂ 
 ਘਾਲਤ-ਘਾਲਦਾ ਹੈ। ਫੋਕਟਿ-ਫੋਕੀਆਂ । ਸੰਕਟ-ਦੁਖ । ਤੇ-ਤੋਂ। ਜਗਦੀਸ ਭਜਨ-ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਡ 
[ਸਿਮਰਨ ਸੁਖ ਧਿਆਨ-ਸੁਖ (ਦਾਤੇ) ਦਾ ਧਿਆਨ ("ਰਦਾ ਹੈ) ।੧ । 


੧੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੧ 


ਸੁਖਸਾਗਰ-ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ!। ਜੀਵੈ-ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅਭਿਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ ।੨ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਸਦੀ ਬਰਕਤ 

ਨਾਲ) ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਦਾਨ (ਤੇ ਤੀਰਥ) ਇਸਨਾਨਾਂ ਦਾ (ਫਲ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ) ਹੋਰ ਜੰਜਾਲਾਂ (ਧੰਧਿਆਂ ਲਈ) ਵਿਅਰਥ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
(ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ (ਸਾਰੀਆਂ ਗਲਾਂ) ਫੋਕੀਆਂ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਭਜਨ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦੇ ਧਿਆਨ (ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ 
ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਹੇ ਪੂਰਨ (ਪ੍ਰਭੂ!) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਨ ਦਿਉ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ 
ਨਾਲ) ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨।੬੬।੮੯। 


੬) ੫ 
ਸਾਰੱਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਇਤਨਾ ਸੁਕਤੀਸਾਲੀ ਤੇ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਸਭ ਫੋਕਟ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਭਜਨ ਨਾਲ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ਵਿਅਰਥ ਹਨ । 
ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਕੋਟਿ ਦਾਨ ਇਸਨਾਨੰ,ਅਨਿਕ ਸੋਧਨ ਪਵਿਤ੍ਰਤਹ॥ 
ਉਚਰੰਤਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸਨਾ. ਸਰਬ ਪਾਪ ਬਿਮੁਚਤੇ॥ [ਪੰ ੭੦੬ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧੂਰਤੁ ਸੋਈ, ਜਿ ਧੁਰ ਕਉ ਲਾਗੈ॥ ਸੋਈ ਧੁਰੰਧਰੁ 
| ਸੋਈ ਬਸੁੰਧਰੁ, ਹਰਿ ਏਕ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਪਾਗੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਲਬੰਚ ਕਰੈ, ਨ. ਜਾਨੈ 
$ ਲਾਤੈ, ਸੋ ਧੂਰਤੁ ਨਹੀ, ਮੂੜਾ॥ ਸੁਆਰਥੁ ਤਿਆਗਿ ਅਸਾਰਥਿ ਰਚਿਓ, ਨਹ ਸਿਮਰੈ 
ਪ੍ਰਭੁ ਰੂੜਾ॥੧॥ ਸੋਈ ਚਤੁਰੁ ਸਿਆਣਾ ਪੰਡਿਤੁ, ਸੋ ਸੂਰਾ ਸੋ ਦਾਨਾਂ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ 
ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿਓ, ਨਾਨਕ ਸੋ ਪਰਵਾਨਾ।੨॥੬੭॥੯੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧੂਰਤੁ ਧੁਰ-ਰਤ, ਮੂਲ ਸਥਾਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ। ਧੁਰ ਕਉ-ਧੁਰ 
ਡ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ । ਲਾਗੈ-ਲਗਦਾ (ਜੁੜਦਾ ਜੁੜਦਾ) ਹੈ । ਧੁਰੰਧਰੁ-ਵਡਾ ਬਲਵਾਨ, ਮੁਖੀ । ਬਸੁੰਧਰੁ-ਧਨੀ. ਦੌਲਤ 
ਮੰਦ । ਪਾਗੈ-ਮਸਤ (ਮਗਨ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੧ 


,ਬਲਬੰਚ-ਠੱਗੀਆਂ। ਨ ਜਾਨੈ-ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ । ਲਾਭੈ-ਲਾਭ । ਮੂੜ-ਮੁਰਖ । ਸੁਆਰਥ-ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਮਨੌਰਥ ਊਉ 
[ਗਰਜ ਰ) ਨੂੰ। ਤਿਆਗਿ-ਛਡ ਕੇ। ਅਸਾਰਥਿ-ਘਾਟੇ ਵਾਲੇ (ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਕਰਮਾਂ) ਵਿਚ । ਰਚਿਓ-ਰਚਿਆ | 


(ਲੱਗਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੁ ਰੂੜਾ-ਸੰਦਰ ਮਾਲਕ ।੧ । 
ਚਤੁਰ-ਸਿਆਣੀ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ। ਪੰਡਿਤ-ਵੇਦਾਂ ਸਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਗਿਆਤਾ। ਸੂਰਾ-ਸੂਰਮਾ, ਬਹਾਦਰ, ਜੋਧਾ । ਹ 
ਦਾਨਾ-ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ, ਸਿਆਣਾ । ਪਰਵਾਨਾ-ਪਰਵਾਨ, ਕਬੂਲ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਮੁਲ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਲਗਦਾ (ਜੁੜਦਾ ਜੁੜਦਾ) ਹੈ ਓਹੀ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ) ਮੂਲ ਸਥਾਨ ਨਾਲ ਸਨੇਹ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਓਹੀ ਵੱਡਾ ਬਲਵਾਨ (ਮੱਖੀ ) ਹੈ, ਓਹੀ ਦੋਲਤਮੰਦ ਹੈ 
(ਜਿਹੜਾ) ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ) ਠੱਗੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਲਾਡ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ, ਉਹ 
(ਅਸਲੀ) ਧੂਰਤ ਨਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਆਣਾ ਨਹੀ), ਮੂਰਖ ਹੈ। (ਉਹ ਅਸਲੀ) 
ਮਨੋਰਥ ਛੱਡ ਕੇ ਵਿਹਲੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਉਸ) ਸੁੰਦਰ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਨਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਓਹੀ ਚਤੁਰ (ਬੁਧੀਵਾਲਾ) ਸਿਆਣਾ ਪੰਡਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਸੂਰਮਾ (ਬਹਾਦਰ 'ਬਹਾਦਰ) ਹੈ, ਉਹ (ਹਰ ਗਲ)” 
ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਹਰਿ 
ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ (ਕਬੂਲ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨।੬੭ ।੯੦। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਧੂਰਤੁ ਸੋਈ ਜਿ ਧੁਰ ਕਉ ਲਾਗੈ॥ 
ਸੋਈ ਧੁਰੰਧਰ, ਸੋਈ ਬਸੁੰਧਰੁ ਹਰਿ ਏਕ ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ ਪਾਗੈ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. (ਧੂਰਤ) ਭਸਮ ਧਾਰੀ ਵਾ ਚਤਰ ਸੋਈ ਪੁਰਸ਼ ਹੈਂ ਜੋ (ਧੁਰ ਧੁਰ) ਅਮਰ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਮੈਂ 
ਲਗਾਤਾ ਹੈ ਸੋਈ (ਧਰੰਧਰ) ਧੂਰੀ ਦੇ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਅਰ ਸੋਈ ਬਸਤ੍ਰੋ ਕੇ ਧਾਰਨੇ ਵਾਲਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ ਜੋ 
ਏਕ ਹਰੀ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਮੈਂ (ਪਾਗੈ) ਖਚਤ ਹੋਵੇ ਹੈ । [ਫ.ਸ. 
ਧੂਜੰਧਰ ਸੰ ਛਲੀਆ, ਠੱਗ । ਇਕ ਭੇਖ ਜਿਸ ਦੇ ਸਾਧੂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਜਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ 
ਵਿਚੋਂ ਹੋਰ ਤੇ ਉਤੋਂ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਦਸਦੇ ਸਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਵਲ ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 
ਵਾਲੇ ਅੰਕ ਵਿਚ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ ਪੰ ੯੫੨। ਅਸਲ ਧੂਰਤ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਧੁਰ ਰਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਧੁਰ 
(ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹਰੀ) ਨਾਲ ਲਗਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਅਸਲ) ਚਤਰ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜਗਤ ਦੇ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਮੁਖੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਧਨੀ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸਿਰਫ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਫੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ 'ਧੂਰਤ' ਮੁਕਤੇ ਵਾਲੇ ਪਾਠ ਦੇ ਅਰਥ ਛਲੀਆ, ਕਪਟੀ ਹਨ ਪਰ 

'ਧੁਰਤੁ' ਤਤੇ ਔਕੁੜ ਵਾਲੇ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹਨ:- 

ਧੁਰ-ਰਤ, ਮੂਲ ਸਥਾਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 


੧੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ 


ਸੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਤਤੇ ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ 'ਧੂਰਤੁ' ਹੈ। ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਹੀ 'ਧੂਰਤੁ' ਦੀ 
ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਘੜੀ ਗਈ ਹੈ । ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਧੁਰੰਧਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਬਲਵਾਨ' ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਅਤੇ 'ਬਸੁੰਧਰ' ਦੇ ਵਿ ਵਸ(ਧਨ) ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਧਨੀ, ਦੋਲਤਮੰਦ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹੀ ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ 1 


ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਲਗਦੇ ਹਨ । 


ਧੂਰਤ ਉਹ ਭੇਖ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਜ਼ਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਜਾਂ ਉਹ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ 
ਉਪਰੋਂ ਹੋਰ ਤੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੋਰ ਬਣ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਉਸ ਧੂਰਤ ਦਾ ਜਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਧਰੁੰਧਰ ਤੂ 


ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਰਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸੁਘੜ, ਸਿਆਣਾ ਅਤੇ ਦਾਨਾ ਉਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਭੂ 


ਉਜਾਗਰ ਕਰਦਾਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ । ਹੋ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਜੀਵਨਿ॥ ਬਿਖੈ ਰਸ ਭੋਗ ][ 

| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਰਾਮਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਵਨਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਚਨਿ ਰਾਮਨਾਮ ਧਨੁ ] 
| ਰਤਨਾ, ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ ਸੀਵਨਿ॥ ਹਰਿ ਰੰਗ ਰਾਂਗ ਭਏ ਮਨ ਲਾਲਾ, ਰਾਮਨਾਮ । 
$£ ਰਸ ਖੀਵਨਿ॥੧॥ ਜਿਉ ਮੀਨਾ ਜਲ ਸਿਉ ਉਰਝਾਨੋ, ਰਾਮਨਾਮ ਸੰਗਿ ਲੀਵਨਿ॥ 
| ਨਾਨਕ, _ਸੰਤ _ਚਾਤ੍ਰਿਕ _ਕੀ _ਨਿਆਈ, _ਹਰਿ _ਬੂੰਦ _ਪਾਨ _ਸੁਖ ਊ 
ਥੀਵਨਿ।੨॥੬੮॥੯੧॥ ][ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਨਿਆਈ' ਰਾਂਗ। ੍‌ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਨਿ-ਜੀਵਨੀ, ਜ਼ਿੰਦਗੀ। ਬਿਖੈ ਰਸ ਭੋਗ-ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਾਲੇ ਭੋਗ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ । ਸੁਖ ਸਾਗਰ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ । ਪੀਵਨਿ-ਪੀਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਸੰਚਨਿ-ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰਤਨਾ-ਰਤਨ, ਜਵਾਹਰ । ਮਨ ਤਨ ਭੀਤਰਿ-ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । 
[ ਸੀਵਨਿ-ਸੀਉਂਦੇ, ਪ੍ਰਂਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਰੰਗ-ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਾਗ ਭਏ-ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖੀਵਨਿ-ਮਸਤ 
[ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧। 
ਜਿਉ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਮੀਨਾ-ਮਛੀ। ਜਲ ਸਿਉ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਉਰਝਾਨੋ-ਲਪਟੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਲੀਵਨਿ-ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਭੀ ਨਿਆਈ-ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ । ਬੂੰਦ ਪਾਨ-(ਨਾਮ 
ਭੂ ਰੁੱਪੀ) ਬੂੰਦ ਪੀਦੇ ਹਨ । ਸੁਖ ਥੀਵਨਿ-ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ਕਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਜੀਵਨੀ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ (ਦੀ ਥਾਂ) 
ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ ੧੮੩ ਗ੍ਂੂ 


(ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਧਨ ਰਤਨ ਨੂੰ ਇਕਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਊ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਸੀਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ) । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਅੰਦਰ ਗੂੜ੍ਹੇ 
ਲਾਲ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਖੀਵੇ (ਮਸਤ) ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਉਲਝੀ (ਭਾਵ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਈ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਸੰਤ ਜਨ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) 
ਸੰਤ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ ਸ੍ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਪੀਂਦੇ ਹਨ (ਓਦੋਂ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ ।੨ ।੬੮।੯੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰੀ ਦਾ 
ਸੇਵਕ ਜਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
``_ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ॥ ਤੂੰ ਵਿਸਰਹਿ ਤਦਿ ਹੀ ਮਰਿ ਜਾਉ॥ [ਪੰ. ੧੫੯ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਸ੍ਰਾਂਤੀ 
 ਬੁੰਦ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀਨ, ਬੇਤਾਲ॥ ਜੇਤਾ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ 
ਤੇਤਾ, ਸਭਿ ਬੰਧਨ ਜੰਜਾਲ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ਕਰਤ ਅਨ ਸੇਵਾ, 
ਬਿਰਥਾ ਕਾਟੇ ਕਾਲ॥ ਜਬ ਜਮੁ ਆਇ ਸੰਘਾਰੈ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਤਬ ਤੁਮਰੋ ਕਉਨੁ ਭ 
ਹਵਾਲ॥੧॥ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਦਾਸ ਅਪਨੇ ਕਉ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾਲ॥ ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ ਭੂ 


ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਧਨ ਮਾਲ॥੨॥੬੯॥੯੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹੀਨ-ਖਾਲੀ, ਸਖਣੇ । ਬੇਤਾਲ-ਭੂਤਨੇ । ਜੰਜਾਲ-ਧੰਧਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਅਨ ਸੇਵਾ-ਹੋਰ ਦੀ ਸੇਵਾ । ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ । ਕਾਟੈ ਕਾਲ-ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ । ਸੰਘਾਰੈ-ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਕਉਨੁ-ਹਵਾਲ ਕੀ ਹਾਲ? ।੧1 

ਕਿਰਪਾਲ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ! । ਸੁਖ ਨਿਧਾਨ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਹਨ, ਸਭ) ਭੁਤਨੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦਾ) ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਕਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਓਹ ਸਭ ਬੰਧਨ ਤੇ ਜੰਜਾਲ ਦੇ (ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ 
(ਉਹ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਜੇ ਤੂੰ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ, ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ) ਜਦੋਂ ਜਮ ਆ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ, 
ਓਦੋਂ ਤੇਰਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ? ।੧। 

ਹੇ ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ!) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਰਖ ਲਵੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਭੂ 
ਹਨ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਧਨ ਦਾ ਮਾਲ-ਮਤਾ ਭੂ 
(ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ।੨।੬੯ ।੯੨। 


੧੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਿਰੇ ਦੀ ਇਕੋ ਗਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀਨ ਬੇਤਾਲ॥ 
| ਜਿਸ ਵਿਚ ਭੂਤ ਵੜ ਜਾਏ ਉਹ 'ਬੇਤਾਲ' ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦ ਸਾਹਿਬ 

ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਂਮ ਨਾ ਸੁਣਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ 'ਬੇਤਾਲ' ਕਿਹਾ ਹੈ- 'ਵੇਦਾ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਉਤਮੁ, ਸੋ ਸੁਣਹਿ 

ਉ ਨਾਹੀ ਫਿਰਹਿ ਜਿਉ ਬੇਤਾਲਿਆ' (ਪੰ ੬੧੯) । ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਜੀਵਨ ਭੂਤਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਉ ਸੇਵਾ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨਾ ਕੰਮ ਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਸਭ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਤਾੜਨਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਤੂੰ ਨਾਮ ਹੀਣਾ ਹੀ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਅਗੇ ਜਮ ਮਾਰਨਗੇ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
॥ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਰਖਿਆ ਲਈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 


___ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਾਮ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰ 
ਧ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਗੁਨ _ਗਾਵਨ _ਗੀਧੇ, _ਪੋਹਤ _ ਨਹ _ ਸੰਸਾਰ 
॥ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸ੍ਰ ਵਣੀ ਕੀਰਤਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਆਮੀ, ਇਹ ਸਾਧ ਕੋ 
॥ ਆਚਾਰੁ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਸਥਿਤਿ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ. ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਾਨ 
ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥੧॥ ਪ੍ਰਭ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸੁਨਹੁ ਬੇਨੰਤੀ, ਕਿਰਪਾ 
ਅਪਨੀ ਧਾਰ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਉਚਰਉ ਨਿਤ ਰਸਨਾ, ਨਾਨਕ ' 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ ॥੨॥੭੦॥੯੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ । ਰਾਮ ਕੋ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ । ਬਿਉਹਾਰੁ-ਕੰਮ, 


ਵਿਹਾਰ । ਗੀਧੇ-ਗਿੱਝੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਪੋਹਤ ਨਹ ਸੰਸਾਰੁ-ਸੰਸਾਰ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਅਸਰ ਨਹੀ ਕਰ | 


ਉ ਸਕਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸ੍ਰਵਣੀ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਆਚਾਰੁ-ਆਚਰਨ, ਨਿਤ ਜੀਵਨ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਤੇ ਕਰਣੀ । 
ਅਸਥਿਤਿ-ਟਿਕਾਉ । ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ ।੧। 

ਧਾਰੁ-ਕਰ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਉਚਰਉ-ਮੈਂ ਉਚਾਂਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ ।੨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਧੂ ਜਨ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ) ਦਾ ਹੀ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦੇ 

4 ਫ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸੰਸਾਰ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੋਹ ਛੋਹ) ਨਹੀ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਲੋਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

06444; ਰੀ 
॥ ਦਾ ਆਚਰਨ (ਭਾਵ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਕਰਨੀ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਹੈ । (ਉਹ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) 
ਉ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ 


ਹੇ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੋ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਕਰੋ 
ਮੈਂ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ (ਜੋ ਸਭ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਚਾਰਦਾ 
ਰਹਾਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨ ।੭੦ ।੯੩ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਪਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦਾ ਨਿਤ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਤੇ ਕਰਣੀ ਹੈ। ਭਾਵ 
| ਓਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਭੂ 
॥ ਵੇਲੇ ਕੀਰਤਨ ਫਿੱਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੋ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ "ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੂ ਉਚਰਉ ਨਿਤ ਰਸਨਾ, ਨਾਨਕ ਸਦ 
| ਬਲਿਹਾਰੁ''। | 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀਨ, ਮਤਿ ਥੋਰੀ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਹਿ ਭੂ 
ਸਿਰੀਧਰ ਠਾਕੁਰ, ਮਿਲਤ ਅੰਧ ਦੁਖ ਘੋਰੀ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਉ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਲਾਗੀ, ਅਨਿਕ ਭੇਖ ਬਹੁ ਜੋਰੀ॥ ਤੂਟਤ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੇ ਤਾ ਕਉ, ਜਿਉ 
ਗਾਗਰਿ ਜਲ ਫੋਰੀ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਤਿ ਰਸੁ ਦੀਜੈ, ਮਨੁ ਖਚਿਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ 


ਖੋਰੀ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਆਨ ਨ ਹੋਰੀ॥੨॥੭੧॥੯੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮ ਹੀਨ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ । ਥੋਰੀ-ਥੋੜੀ । ਸਿਮਰਤ ਨਾਹੀ-ਸਿਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਸਿਰੀ 
ਧਰ ਠਾਕੁਰ-ਲਛਮੀ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਮਿਲਤ-ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਅੰਧਦੁਖ ਘੋਰੀ-ਭਿਆਨਕ 
ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ ।੧।ਰਹਾਉ । [ 

ਅਨਿਕ ਭੇਖ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਦੇ (ਪ੍ਰੀਤ) ਵਿਚ । ਬਹੁ ਜੋਰੀ-ਬਹੁਤ ਜੋੜੀ ਹੈ । ਤੂਟਤ-ਤੁਟਦਿਆਂ । 
ਬਾਰ-ਦੇਰੀ । ਜਿਉ ਗਾਗਰਿ ਜਲ ਫੋਰੀ-ਜਿਵੇਂ ਟੁਟੀ ਹੋਈ ਘੜੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ (ਨਹੀ ,ਠਹਿਰਦਾ) ।੨। 

ਮਨ ਖਚਿਤ-ਮਨ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਖੋਰੀ-ਮਸਤੀ ਵਿਚ । ਆਨ-ਹੋਰ। ਨ ਹੋਰੀ-ਹੋਰ (ਕੋਈ) 
ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਮਤ ਥੋੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਸਮਝੀ 
ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ) ਲਛਮੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਨਹੀ ਸਿਮਰਦੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਭਿਆਨਕ ਦੁਖ (ਲਗਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪੀਤ ਨਹੀਂ ਲਗੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ) 
ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਜਿਵ੍ੇਂ ਟੁਟੀ ਹੋਈ ਘੜੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਨਹੀ ਠਹਿਰਦਾ 
(ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ) ਟੁਟਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀ ਲਗਦੀ, ।੧। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਦਿਓ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਦੀ 
ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹੇ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੇਰਾ ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਊ 
ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੨ ।੭੧।੯੪। | 


੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ 


€) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਿਰਜਣਹਾਰ 
ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ 
ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹੀ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਮਸਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ 
ਨਹੀ ਭਟਕਦੀ । . 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਿਤਵਉ ਵਾ ਅਉਸਰੁ, ਮਨ ਮਾਹਿ॥ ਹੋਇ ਇਕਤ੍ਰ 
ਮਿਲਉ ਸੰਤ ਸਾਜਨ, ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਹਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ, 
ਜੇਤੇ ਕਾਮ ਕਰੀਅਹਿ, ਤੇਤੇ ਬਿਰਥੇ ਜਾਂਹਿ॥ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਮਨਿ ਮੀਠੋ, ਤਿਸੁ 
$ ਖਿਨੁ ਦੂਸਰ ਨਾਹਿ॥੧॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਸੁਖ ਸਾਧਨ, ਤੁਲਿ ਨ ਕਛੂਐ 
ਲਾਹਿ॥ _ ਚਰਨ _ ਕਮਲ _ ਨਾਨਕ _ ਮਨੁ _ ਬੇਧਿਓ, _ਚਰਨਹ _ ਸੰਗਿ 
ਸਮਾਹਿ॥੨॥੭੨॥੯੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਿਤਵਉਂ, ਮਾਹਿੰ, ਗਾਹਿੰ, ਕਰੀਅਹਿੰ, ਨਾਹਿੰ, ਸਮਾਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਤਵਉ-ਚਿਤਵਦਾਂ ਹਾਂ, ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਵਾ ਅਉਸਰੁ-ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ । 
ਉ ਮਿਲਉ-ਮੈਂ ਮਿਲਾਂ । ਗਾਹਿ-ਗਾਂਉਂਦੇ ਹੋਣ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| ਜੇਤੇ-ਜਿਤਨੇ ਵੀ। ਕਰੀਅਹਿ-ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤੇਤੇ-ਉਤਨੇ ਭਾਵ ਸਾਰੇ । ਬਿਰਥੇ ਜਾਹਿ-ਵਿਅਰਥ 


ਉ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮੀਠੌ-ਮਿੱਠਆ । ਦੂਸਰ-ਦੂਜਾ ।੧। 

ਰ੍ ਸੰਜਮ-ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ। ਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ । ਕਛੂਐ-ਕੁਝ ਭੀ । ਲਾਹਿ-ਲਾਏਂ, ਸਮਝਦੇ 
॥ ਹਨ। ਬੇਧਿਓ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਚਰਨਹ ਸੰਗਿ-ਚਰਨਾ ਨਾਲ । ਸਮਾਹਿ-ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ 
ਉ ਹਨ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । (ਮੈਂ ਉਦੋਂ) ਸੰਤ ਸਜਣਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਂ 
(ਜਦੋਂ ਸੰਤ ਸਜਣ) ਨਿਤ ਇਕਠੇ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹੋਣ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਕੰਮ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
(ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਲਗਣ ਵਾਲਾ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ (ਮੋਜੂਦ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਸਰਾ 
(ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਪ, ਤਪ. ਸੰਜਮ ਕਰਮ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ) ਸਾਧਨ ਹਨ, (ਅਸੀ£ਉਹ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ) ਬਰਾਬਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੨ ੧੮੭ ਛੂ 


[| ਮਿਲ ਕੇ (ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ 


॥ ਹੈ।੨।੭੨।੯੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਸੁਖ ਸਾਧਨ, ਤੁਲਿ ਨ ਕਛੂਐ ਲਾਹਿ॥ 

੬ ਦੱਖ ਦੱਖ ਅਰਥ: 

ਭੂ ੧. __ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਔਰ ਜਿਤਨੇ ਸੁਖ ਕੇ ਸਾਧਨ ਕਰਮ ਹੈ ਨਾਮ ਕੇ (ਤੁਲ 

[1 ਹੈਂ। 

੨. __ ਇਹ ਸਾਧਨ, ਲਭ ਵਿਦ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ । 

ਭਉ ੩. ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿਕ ਹਠ-ਕਰਮ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੀ ਭਾਲ ਦੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ 

ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਤੇ ਸੰਤ ਜਨ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ (ਤੁਛ ਸਮਝਦੇ ਹਨ) । 
[ਦਰਪਣ 

1 ਨਿਰਣੈ: ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਲਾਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲਾਭ ਵਿਚ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹ 

ਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 'ਲਾਹਿ' ਪਦ ਇਥੇ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀਂ ਹੈ । ਇਹ ਬਹੁਵਚਨੀ ਕਿਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਤਨੇ ਜਪ, 

(ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਕਰਮ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਤਰੀਕੇ ਹਨ, ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀ ਪੁਜਦੇ ਭਾਵ ਤੁੱਛ ਹਨ । 

'ਲਾਹਿ' ਪਦ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ਣ ਵਾਚੀ ਮੰਨ ਕੇ 'ਲਾਭ ਵਾਲੇ' ਅਰਥ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਬਣਨਗੇ ਕੁਝ ਲਾਭ 

ਵਾਲੇ (ਕੰਮਾਂ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਪਰ 'ਲਾਹਿ' ਅਰਥ 'ਲਾਫ਼ ਵਿਚ' ਕਰਨੇ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 


[| ਫਬਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਤੇ ਹੋਰ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਨਾਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਲਾਹੇਵੰਦ ਨਹੀਂ 
ਊਉ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸਾਧਨ ਹਨ, ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ । ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦੁਬਿਧਾ ਗ੍ਰਸਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜੀਵਨ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ਜੋੜੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੈਸਹੁ ਸਫਾ ਵਿਛਾਇ' ਵਾਲੇ ਹੁਕਮ ਤੇ ਅਮਲ 
ਭੂ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ- 
ਰੇ ਮਨ ਕਿਆ ਕਰਹਿ ਹੈ ਹਾ ਹਾ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਦੇਖੁ ਜੈਸੇ ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ ਇਕੁ ਰਾਮੁ ਭਜਨੁ ਲੈ ਲਾਹਾ॥ [ਪੰ. ੪੦੨ 


ਰਿ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗੇ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ। ਆਗੈ ਕੁਸਲ, ਪਾਛੈ 
ਖੇਮ ਸੂਖਾ, ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਮੇਰੈ, 
[ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥ ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਈ ਨਿਮਖ ਹਿਰਦੈ ਤੇ, ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ 


੧੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ 


ਮਿਲਾਇਆ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖੇ ਦਾਸ ਅਪਨੇ, ਜੀਅ ਜੰਤ ਵਸਿ ਜਾ ਕੈ॥ 


ਏਕਾ ਲਿਵ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਭਉ ਨਹੀ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ॥੨॥੭੩॥੯੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗੇ-ਨਾਲ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ (ਦਿਲ) ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਆਗੈ-ਅਗੇ ਭਾਵ 
ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਕੁਸਲ-ਸੁਖ ਸਾਂਦ । ਖੇਮ-ਖੁਸ਼ੀ । ਸੂਖਾ-ਸੁਖ । ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਸਖਾ-ਸਹਾਈ । ਹਰਿ-ਹਰੀ । ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ । ਗੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ (ਇਥੇ 'ਗੁਪਾਲ' ਪਾਠ 
ਕਰਨਾ ਹੈ) । ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ । ਨਿਮਖ-ਅਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ ।੧। 

ਵਸਿ ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ। ਲਿਵ-ਲਗਨ । ਭਉ-ਡਰ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਰਮੇਸਰ (ਸਦਾ ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੈ । (ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ 
॥ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖ ਸਾਂਦ (ਅਤੇ) ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ) ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਸੁਖ 
| ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਮੈਂ ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ (ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਹ ਹਰੀ) ਮੇਰੇ ਲਈ 
ਸਜਣ, ਮਿਤਰ, ਸਖਾ ਹਨ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ 
ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ)ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 

ਫ ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਰਖ ਲਏ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਇਕ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ 
ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ।੨ ।੭੩ ।੯੬। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਹਰ ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ 
ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ 
ਲਿਵ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਡਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਚਾਉ 
ਉ ਦਾ ਤਰ ਪੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਭੈ ਕਉ ਭਉ ਪੜਿਆ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿਨਾਮੁ॥ 
ਸਗਲ ਬਿਆਧਿ ਮਿਟੀ ਤ੍ਰਿਹੁ ਗੁਣ ਕੀ, ਦਾਸ ਕੇ ਹੋਏ ਪੂਰਨ ਕਾਮ॥ __[ਪੰ. ੧੧੫੧ 


| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਾਮ ਕੋ ਬਲੁ ਹੋਇ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ 
ਤਾਹੁ ਕੇ, ਦੂਖੁ ਨ ਬਿਆਪੈ ਕੋਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਜਨੁ ਭਗਤੁ ਦਾਸੁ ਨਿਜੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ. 
| ਸੁਣਿ ਜੀਵਾਂ ਤਿਸੁ ਸੋਇ॥ ਉਦਮੁ ਕਰਉ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਨ ਕੋ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ ੧੮੯ ਛੂ 


ਹ੍ਰੋਇ॥੧॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਹਾਰਉ, ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਦਾਨੁ ਵੇਚ | 
ਨਾਨਕ ਅਪਨੇ ਕਉ, ਚਰਨ ਜੀਵਾਂ ਸੰਤ ਧੋਇ।੨॥੭੪॥੯੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ, ਨਿਹਾਰਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਕਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ। ਕੋ-ਦਾ । ਤਾਹੂ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ। ਨਾ ਬਿਆਪੈ-ਨਹੀ 
ਵਿਆਪਦਾ, ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । | 

ਨਿਜ-ਆਪਣਾ । ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਸੋਇ-ਸੋਭਾ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਕੋ-ਵਾਸਤੇ । ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ।੧। 

ਪਰਸਾਦੀ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਨਿਹਾਰਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ 
੬ _ਮਨੌਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
1 (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਪਣਾ ਖ਼ਾਸ ਸੇਵਕ ਤੇ ਭਗਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
1 ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਸੈਂ (ਉਸ ਭਗਤ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖਣ ਲਈ ਉਦਮ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ | 
ਉਸ ਭਗਤ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। | 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ 
ਦਾ) ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਨਾਨਕ (ਦਾਸ) ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਹ (ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋ ਕੇ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਦੇ ਕੋਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਬਲ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਅਸਲ 
ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖਾਸ ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਚ ਜਾਣੋ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਦਰਸਨ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਇਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕਥਨ ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 
ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਜੀਵਾ ਸੋਇ ਤਿਨਾ ਕੀ. ਜਿਨ ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ॥ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਅਰਾਧਹਿ, ਨਾਮੁ ਵਖਾਣਹਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੇ ਹੀ ਮਨੁ ਰਾਤਾ॥ [ਪੰ ੮੦੨ 


$_ (ਪੀਵਾਂ ਤੇ) ਜੀਵਾਂ ।੨।੭੪।੯੭। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਵਤੁ, ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਇ॥ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਗੋਪਾਲ ਬੀਠੁਲੇ, ਬਿਸਰਿ ਨ ਕਬਹੀ ਜਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ 
ਤੁਮਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਆਨ ਨ ਦੂਜੀ ਜਾਇ॥ ਜਿਉ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਤਿਵਹੀ ਰਹਣਾ, ਤੁਮ੍ਰਾ 


੧੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ 


ਪੈਨੈ੍‌ ਖਾਇ॥੧॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਜਨਮਾ ਧਾਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ॥੨॥੭੫॥੯੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ ਰਾਖਹਿੰ, ਜਾਂਹੀ, ਜਨਮਾਂ, ਤਿਵੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਤੁ-ਜੀਵ ਤਵ. ਜਿੰਦਗੀ । ਗਾਇ-ਗਾ ਕੇ । ਗੋਪਾਲ ਬੀਠੁਲੇ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ 
ਪ੍ਰਭੂ! । ਕਬ ਹੀ-ਕਭੀ, ਕਦੇ ਵੀ ।੧।ਰਹਾਉ । ਤੂ 
ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ! । ਆਨ-ਹੋਰ। ਜਾਇ-ਥਾਂ, ਜਗ੍ਹਾ । ਰਾਖਹਿ-ਰਖਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਵ ਹੀ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 

ਹੀ। ਪੈਨੈ-ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ । ਖਾਇ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ-ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ। ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ, ਫਿਰ। ਧਾਇ-ਦੌੜ ਕੇ। ਜਿਉ 
ਭਾਵੈ-ਜਿਵੇਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਾ ।੨। ਭ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜਿੰਦਗੀ (ਬਣਦੀ ਹੈ)। ਹੇ ਪਿ੍‌ਿਥਵੀ ਦੇ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਕਿ (ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਕਦੇ ਵੀ ਵਿਸਰ ਨਾ ਜਾਏ । ੧ । ਰਹਾਉ । ਹਉ 
ਹੇ ਮਾਲਕ! ਇਹ ਮਨ ਸਰੀਰ ਤੇ ਦੌਲਤ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਦੀ ਹੈ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰੀ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਭੂ 
ਦੂਜੀ ਜਗ੍ਹਾ ਹੀ ਨਹੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਰਹਿਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹ ਜੀਵ ਤੇਰਾ ਬੂ 
(ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ) ਪਾਂਦਾ ਤੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਭ 
ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਬਲਿਹਾਰੇ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੈਂ) ਮੁੜ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਭੂ 
ਪੈ ਕੇ (ਕਦੇ ਵੀ) ਜਨਮ ਨ ਧਾਰਾਂ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਆਪ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪਿਆ ਹੈ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਭੂ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਰਾਹ ਤੇ) ਚਲਾ ।੨।੭੫।੬੮। ॥ 
9 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨ. ਤਨ, ਧਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਅਸਲੀ ਜਿੰਦਗੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਾ ਤਕਣਾ। ਉਸ ਦਾ ਦਿੱਤਾ ਪਾਣਾ ਖਾਣਾ, ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਭੂ 
ਪਿ 
ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- । 
੧. __ ਸੋ ਜੀਵਤ ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ, ਨਾਨਕ ਨਹ ਛਪਿਆ॥ _[ਪੰ. ੨੫੪ ਭੂ 
੨. __ ਸੋ ਜੀਵਿਆ ਜਿਸ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਅਵਰੁ ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ॥ (ਪੰ. ੧੪੨ ਭੂ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਰੇ, ਨਾਮ ਕੋ ਸੁਖ ਸਾਰ॥ ਆਨ ਕਾਮ ਬਿਕਾਰ | 
ਮਾਇਆ, ਸਗਲ ਦੀਸਹਿ ਛਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਅੰਧ ਕੂਪ ਪਤਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ, 
[ ਨਰਕ ਘੋਰ ਗੁਬਾਰ। ਅਨਿਕ ਜੋਲੀ ਕਮਤ ਹਰਿਓ, ਕਰਤ ਬਰੰਬਾਰ।੧॥ ਪਤਿਤ ਊ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ ੧੯੨ 


ਪਾਵਨ ਭਗਤਿ ਬਛਲ, ਦੀਨ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰ॥ ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਨੁ ਮਾਂਗੈ, ਸਾਧ 
ਸੰਗਿ ਉਧਾਰ॥੨॥੭੬॥੯੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ ਰੇ-ਹੇ ਮਨ!। ਸਾਰ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ, ਅਸਲੀ। ਆਨ ਕਾਮ-ਹੋਰ ਹੋਰ ਕੰਮ । 
ਬਿਕਾਰ-ਵਿਅਰਥ । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਦੀਸਹਿ-(ਦੀਸਹਿੰ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ । ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ, ਨਾਸ਼ਵੰਤ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਗ੍ਰਿਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਅੰਧ ਕੂਪ-ਅੰਨ੍ਹਾ ਖੂਹ । ਪਤਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਪ੍ਰਾਣੀ ਡਿਗਦਾ ਹੈ। ਘੋਰ ਗੁਬਾਰ-ਘੁੱਪ 
ਹਨੇਰਾ । ਭਰਮਤ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਬਾਰੰ ਬਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ ।੧। 

ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ-ਹੇ ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗਿਆ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ!। ਦੀਨ-ਦੀਨਾ, 
ਗਰੀਬਾਂ । ਕਰ ਜੋੜਿ-ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਰਖ ਕੇ) । ਉਧਾਰ-(ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰੋ ।੨। 
ਉ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖ (ਸਭ ਨਾਲੋਂ) ਸੇ੍‌ਸ਼ਟ ਹੈ । ਹੋਰ (ਜਿਹੜੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ 
। ਕੰਮ ਹਨ (ਓਹ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ, (ਜਿਤਨੇ ਪਦਾਰਥ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਸੁਆਹ (ਸਮਾਨ) ਹਨ (ਭਾਵ 
| ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਦੇ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, (ਜੋ) ਨਰਕ ਵਾਂਗ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ (ਉਥੇ) ਡਿਗਦਾ 
| ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਹੋਇਆ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਜੇ ਵੀ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਭਟਕਦਾ 
| ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਰਹ ਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ! (ਆਪ) ਗਰੀਬਾਂ 
ਊਉ (ਦਾਸਾਂ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ । ਨਾਨਕ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਇਹ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਰਖ 
ਕੇ ਮੇਰਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਕਰੋ ।੨।੭੬ ।੬੯। 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 


ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਖੋਜਿਆ, ਨਾਮੈ ਬਿਨੁ ਕੂਰੁ॥ 
ਜੀਵਨ ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਪ੍ਰਭ ਮਨਸਾ ਪੂਰੁ॥ [ਪੰ. ੮੧੧ 
ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਸੁਖ ਦਿਸਦੇ ਹਨ, ਸਭ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਹੈ । ਸੋ 
[ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਨ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਦਾ ਜੋ ਵਿਸ਼ਲੇਸਣ 
$ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ:- 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਸਰੇਸਟ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਵੀਚਾਰੀ॥ 
ਖਾਣੀ ਬਾਣੀ ਗਗਨ ਪਤਾਲੀ, ਜੰਤਾ ਜੋਤਿ ਤੁਮਾਰੀ॥ 
ਸਭਿ ਸੁਖ ਮੁਕਤਿ ਨਾਮ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਧਾਰੀ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਛੂਟਸਿ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੀ ਤਰੁ ਤੂ ਤਾਰੀ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਰਾਜਿਤ ਰਾਮ ਕੋ ਪਰਤਾਪ॥ ਆਧਿ ਬਿਆਧਿ 
ਉ ਉਪਾਧਿ ਸਭ ਨਾਸੀ, ਬਿਨਸੇ ਤੀਨੈ ਤਾਪ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬੂਝੀ ਪੂਰਨ ਸਭ 
॥ ਆਸਾ, ਚੂਕੇ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਮਨ ਤਨ ਆਤਮ 
ਧ੍ਰਾਪ॥੧॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਮਤਸਰ, ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ ਖਾਪ॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਤੈ 
$ ਕਾਟਨਹਾਰੇ, ਨਾਨਕ ਕੇ ਮਾਈ ਬਾਪ॥੨॥੭੭॥੧੦੦॥ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਾਜਿਤ-ਬਿਰਾਜਿਆ, ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਧਿ-ਮਾਨਸਕ ਰੋਗ (ਮਨ ਦਾ ਦੁਖ, 
ਚਿੰਤਾ, ਫਿਕਰ, ਗੁਮ) । ਬਿਆਧਿ-ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ, ਸਰੀਰਕ ਸੰਤਾਪ ਬੀਮਾਰੀਆਂ । ਉਪਾਧਿ-ਝਗੜੇ ਬਖੇੜੇ । 

ਉ ਤੀਨੈ ਤਾਪ-ਤਿੰਨ ਤਾਪ ਆਧਿ, ਬਿਆਧਿ, ਉਪਾਧਿ ।੧।ਰਹਾਉ । 

| ਬੂਝੀ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪੂਰਨ ਸਭ ਆਸਾ-ਸਭ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ 

ਉ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਚੂਕੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੁ-ਗੁਮ ਕਲੋਸ਼ । ਅਚੁਤ-ਅੱਟਲ, ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ । ਧ੍ਰਾਪ-ਰਜ 

ਫ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 

| ਮਦ-ਹੰਕਾਰ। ਮਤਸਰ-ਈਰਖਾ। ਖਾਪ-ਨਾਸ਼ ਹੋ _ਗਏ ਹਨ। ਭੈ ਕਾਟਨਹਾਰੇ-ਹੇ ਡਰ ਕਟਣ 

ਭਉ ਵਾਲੇ!।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਥੇ) ਰਾਮ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ (ਉਥੋਂ) ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ ਅਤੇ 


ਫ ਉਪਾਧੀ ਤਿੰਨੇ ਪਾਪ ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ,ਉਸੰਦੀਸਤ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਰਿ ਉਹ ਕਲੇਸ਼ (ਸਭ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਅਟੱਲ ਤੇ 
ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਆਤਮਾ (ਸਭ) ਰਾਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
ਹੇ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰੇ! ਡਰ ਕਟਣ ਵਾਲੇ! ਨਾਨਕ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ! (ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਸਾਧੂ 
(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਹੰਕਾਰ ਈਰਖਾ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ) ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ 


॥ ਹਨ।੨।੭੭।੧੦੦। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਉ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮਦ ਮਤਸਰ, ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ ਖਾਪ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 

ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਡ, ਮੋਹ ਅਤੇ (ਮਦ) ਹੰਕਾਰ (ਮਤਸਰ) ਈਰਖਾ ਇਹ ਸਭ ਸਾਧੂ ਕੇ ਸੰਗ ਸੇ (ਖਾਪ) 
ਨਾਸ ਹੂਏ ਹੈ। ਫਸ. 
ਖਪ (ਮੁਕ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮੈਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਈਰਖਾ (ਆਦਿਕ 
ਵਿਕਾਰ) ਨਾਸ ਕਰ। [ਦਰਪਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੩ ੧੯੩ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਖਾਪ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਾਸੁ ਕਰ' ਕ੍ਰਿਆ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀ ਬਣਦੇ । ਜਿਵੇਂ 
। ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ (ਵਡਿਆਈ) ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ 
ਹਉ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 

੬) 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
| ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਬਲ ਟਿਕਿਆ ਹੋਵੇ ਉਥੋਂ ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਤਿੰਨੇ ਰੋਗ ਭੂ 
। ਹੀ ਦੌੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਇੰਦੇ੍‌ 
ਰਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
॥ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਜਾਣੋ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 
[ਆਦਿ ਦੀ ਬਿਰਥਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦਿਆਂ ਤਟਾਂ ਦੇ 
॥ ਸਵਈਆ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਪਰਤੀਤਿ ਹੀਐ ਆਈ ਜਿਨ ਜਨ ਕੈ, ਤਿਨ ਕਉ ਪਦਵੀ ਉਚ ਭਈ॥ 
ਤਜਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਲੋਭੇ- ਅਰੁ ਲਾਲਚੁ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਕੀ ਬ੍ਰਿਥਾ ਗਈ॥ (ਪੰ. ੧੪੦੨ 


[| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥_ਆਤੁਰੁ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਸੰਸਾਰ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਹੋਵਤ 
| ਕੁਕਰੀ ਆਸਾ, ਇਤ ਲਾਗੋ ਬਿਖਿਆ ਛਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਾਇ ਠਗਉਰੀ ਆਪਿ 


। ਭੁਲਾਇਓ, ਜਨਮਤ ਬਾਰੋਬਾਰ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਨਿਮਖ ਨ ਸਿਮਰਿਓ, ਜਮ । 
| ਕੰਕਰ ਕਰਤ ਖੁਆਰ॥੧॥ ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਤੇਰਿਆ ਸੰਤਹ ਕੀ 
ਰਾਵਾਰ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਚੈ, ਮਨ ਤਨ ਕੋ ਆਧਾਰ॥੨॥੭੮॥੧੦੧॥ 
ਹਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਤੁਰੁ-ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ । ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਹੋਵਤ-ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ, ਰਜੇਂਵਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਭੂ 
][ ਕੂਕਰੀ ਆਸਾ-ਆਸਾ ਰੂਪ ਕੁਤੀ। ਇਤੁ-ਇਸ ਵਿਚ । ਲਾਗੋ-ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਭੂ 
। ਛਾਰ-ਸੁਆਹ ।੧।ਰਹਾਉ । ` ਉ 
ਭੂ ਪਾਇ-ਪਾ ਕੇ। ਠਗਉਰੀ-(ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਠੱਗ ਬੂਟੀ । ਬਾਰੋ ਬਾਰ-ਮੁੜ ਮੁੜ। ਕੰਕਰ-ਨੌਕਰ, ਭੂ 
ਭ_ਦਾਸ। ਜਮਕੰਕਰ-ਜਮਦੂਤ ।੧। ਤੂ 
ਹੂ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਕਟਣ ਵਾਲੋ!। ਰਾਵਾਰ-ਚਰਨ ਧੂੜੀ । ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਭੂ ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ ।੨। ਰ੍ 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਸਾਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੈ । ਆਸਾ ਰੂਪ ਕੁਤੀ ਰਜਦੀ ਹੀ ਨਹੀ ਹੈ, 1 
][ ਇਸ (ਆਸਾ) ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । ਹਰ 
੍੍ (ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਠਗ-ਬੂਟੀ ਪਾ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਤੋਂ) ਭੁਲਾਇਆ ਭੂ 
ਭਿ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਿਮਖ ਰਿ 
ਭੂ ਮਾਤਰ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਮਦੂਤ ਖੁਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧। 


੧੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੪ 


ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁੱਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੋ (ਮੈਂ) ਤੇਰਿਆਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਚਰਨ 
ਧੂੜ ਹਾਂ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰਾ ਦਰਸੁਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਦਰਸਨ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਆਸਰਾ 
ਹੈ।੨।੭੮।੧੦੧। 


€) [1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਵਿਚ ਲਗਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਤ੍ਿਸ੍ਨਾਂ ਨੂੰ 
ਕੁਤੀ ਨਾਲ ਤਸ਼ਬੀਹ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । 
ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ “ਏਕੁ ਸੁਆਨੁ ਦੁਇ ਸੁਆਨੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ 'ਭੁਖ ਤਿਖਾ 
| ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ'। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਜੇਵਾਂ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਬਣਦੀ 


ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਤੇਰਿਆਂ ਸੰਤਹ ਕੀ ਰਾਵਾਰ॥ 

ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਦਰਸੁ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੈ, ਮਨ ਤਨ ਕੋ ਆਧਾਰ॥ 

ਬਸ. ਦਰਸਨ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਭੂ 

ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ ਸਹਾਈ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ:- ਰਿ 
ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ॥ ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜਗਤ ਗੁਰ ਕੇਰੈ॥ 

(ਪੰ. ੧੩੦੫ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੈਲਾ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਜੀਉ॥ ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ 
ਆਪਿ ਭੁਲਾਇਆ, ਬਿਖੈ ਠਗਉਰੀ ਪੀਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮਤੋ ਬਹੁ 
ਭਾਂਤੀ, ਥਿਤਿ ਨਹੀ ਕਤਹੂ ਪਾਈ॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਹਜਿ ਨ ਭੇਟਿਆ, ਸਾਕਤੁ 
ਆਵੈ ਜਾਈ॥੧॥ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸੰਮ੍ਰਿਥ ਦਾਤੇ, ਤੁਮ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਅਪਾਰ॥। 


ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ, ਭਵਜਲੁ ਉਤਰਿਓ ਪਾਰ॥੨॥੭੯॥੧੦੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈਲਾ-(ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ) ਅਪਵਿੱਤਰ । ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭਿ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਬਿਖੇ 
ਠਗਉਰੀ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਠਗਬੂਟੀ । ਪੀਉ-ਪੀਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ਰ੍ 

ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਭ੍ਰਮਤੋ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਬਹੁ ਭਾਂਤੀ-ਕਈ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ 'ਨਾਲ। ਥਿਤਿ-ਇਸਥਿਤੀ। 
| _ਕਤਹੂ-ਕਿਤੇ ਭੀ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਨੇ ਭੇਟਿਆ-ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਸਾਕਤੁ-ਮਾਇਆ ਦਾ 
| _ਉਪਾਸਕ, ਪ੍ਰਤੂ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟਿਆ ਹੋਇਆ। ਆਵੈ ਜਾਈ-ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧1 
ਪ੍ਰਭੁ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!। _ਸੰਮਿਿਥ-ਹੇ _ਸਰਬ _ਸੁਕਤੀਵਾਨ!। _ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। _ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । 
$ ਤਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ (ਇਹ) ਜੀਵ (ਹਉਮੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ) ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈ । 
ਉਸ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਠਗਬੂਟੀ 
ਪੀਦਾ ਰਹੁ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੪ ੧੬੫ 


ਭੂ ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ) ਕਈ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਭਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਹੀ ਰਿਹਾ, (ਇਸ ਨੇ ਕਿਤੇ ਵੀ 
1 ਇਸਥਿਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਹੀ ਮਿਲਿਆ 
ਹ (ਉਹ ਰਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟਿਆ ਹੋਇਆ) ਸਾਕਤ ਮਨੁੱਖ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ) ਦਾਸ ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਜਾ ਭੂ 


( ਉਤਰਿਆ ।੨ ।੭੯ ।੧੦੨। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਤ਼ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਮੈਲਾ ਹੈ । ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਮੈਲਾ ਬ੍ਰਹਮਾ, [ 
ਮੇਲਾ ਇੰਦੁ॥ ਰਵਿ ਮੈਲਾ, ਮੈਲਾ ਹੈ ਚੰਦੁ॥' ਵਾਲਾ ਪੂਰਾ ਸਬਦ ਪੜ੍ਹੋ (ਪੰ. ੧੧੫੮)। ੧ 
ਤੁ ਮੈਲਾ ਹੋਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਤੇ ਵਿਸਿਆਂ ਵਲ ਝੁਕਾਉ ਹੈ। ਇਸ ਖਲਜਗਨ ਚੋਂ ਬਾਹਰ 
| ਕਢਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਲੈ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਦਾ ਹੈ । 
ਭਰ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਮਣ ਕਉ, ਰਾਮ ਕੇ ਗੁਣਬਾਦ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭੂ 
ਧਿਆਈਐ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਜਾ ਕੇ ਸੁਆਦ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਤ ਏਕੁ ਅਚੁਤ ਭੂ 
|| ਅਬਿਨਾਸੀ, ਬਿਨਸੇ ਮਾਇਆ ਮਾਦ॥ ਸਹਜ ਅਨਦ ਅਨਹਦ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ, ਬਹੁਰਿ [ 
| ਨ ਭਏ ਬਿਖਾਦ॥੧॥ ਸਨਕਾਦਿਕ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਗਾਵਤ, ਗਾਵਤ ਸੁਕ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ॥ ਭੂ 
॥[ ਬਿਸਮਾਦ॥੨॥੮੦॥੧੦੩॥ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: _ਰਮਣ _ਕਉ-ਸਿਮਰਨ _ਵਾਸਤੇ। _ਗੁਣਬਾਦ-ਗੁਣਾਨਵਾਦ, ਗੁਣਾਂ _ਦਾ ਭੂ 
[ _ਉਚਾਰਨਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਭੀ ਅਚੁਤ-ਅਹਿੱਲ. ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ । ਮਾਦ-ਨਸੇ। ਅਨਹਦ ਧੁਨਿ-ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ। ਭੂ 
]_ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ । ਬਿਖਾਦ-ਦੁਖ, ਕਲੇਸ਼ ।੧। ਤੂ 
[| ਸਨਕਾਦਿਕ-ਸਨਕ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਲੜਕੇ) । ਗਾਵਤ-ਗਾਂਦੇ। ਭੂ 
ਭੂ ਸੁਕ-ਸੁਕਦੇਵ । ਪੀਵਤ-ਪੀਦਿਆਂ । ਅਮਿਉ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਬਿਸਮਾਦ-ਅਸਚਰਜ 1੨। ਹੂ 
8 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਿਮਰਨ ਵਾਸਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨਾ (ਅਥਵਾ ਗੁਣਾ ਦਾ ਭੂ 
ਹ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਨਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ) । ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ (ਗੁਣਾ ਦੇ) ਸੁਆਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਸਮਾਨ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 1 
॥ ਹਨ. ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 1 
ਭਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਕ ਅਹਿੱਲ ਤੇ ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ। 1 
(ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਹਜ (ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ) ਦੇ ਅਨੰਦ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ) ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਭੂ 
ਭੂ ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ ਚਲ ਪਈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮੁੜ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਹੀ ਹੋਏ ।੧। [1 


੧੯੬ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੪ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ) ਸਨਕ, ਸਨਾਤਨ, ਸਨੰਦਨ, ਅਤੇ 
ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ (ਅਤੇ) ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੁਕਦੇਵ ਰਿਸੀ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਭਗਤ ਜੀ) ਗੁਣ 
ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ-ਰਸ 
ਪੀਦਿਆਂ (ਅਤੇ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ (ਭਾਵ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਜਾਈਦਾ 
ਹੈ) ।੨।੮੦।੧੦੩ । 

€) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਨਵਾਦ ਦਾ ਸੁਆਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਸੁਆਦ ਫਿਕੇ ਹਨ । 

ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਹੋਏ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਰਿਸੀਆਂ ਮੁਨੀਆਂ ਵਲ ਵੇਖੋ. ਸਾਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪ ਕੇ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ । 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 

ਸ਼ੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧ੍ਰਬ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ, ਸਭ ਗਾਵਤ ਜੇਤ ਉਪਾਮ॥ 
ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਹਰਿ ਜਿਨ ਕਉ, ਤੇ ਸੰਤ ਭਲੇ ਹਰਿ ਰਾਮ॥ [ਪੰ. ੭੧੯ 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੀਨੇ, ਪਾਪ ਕੇ ਬਹੁ ਕੋਟ।। ਦਿਨਸੁ ਰੈਨੀ ਥਕਤ 
ਨਾਹੀ, ਕਤਹਿ ਨਾਹੀ ਛੋਟ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਹਾ ਬਜਰ ਬਿਖ ਬਿਆਧੀ, ਸਿਰਿ 
ਉਠਾਈ ਪੋਟ॥ ਉਘਰਿ ਗਈਆਂ, ਖਿਨਹਿ ਭੀਤਰਿ, ਜਮਹਿ ਗ੍ਰਾਸੇ ਝੋਟ॥੧॥ ਪਸੁ 
ਪਰੇਤ ਉਸਟ ਗਰਧਭ, ਅਨਿਕ ਜੋਨੀ ਲੇਟ॥ ਭਜੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਨਕ, 
ਕਛੁ ਨ ਲਾਗੈ ਫੇਟ॥੨॥੮੧॥੧੦੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀ, ਮਹਾਂ, ਖਿਨਹਿਂ. ਜਮਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟ-ਕਿਲ੍ਹੇ । ਰੈਨੀ-ਰਾਤ । ਕਤਹਿ-ਕਿਤੇ ਭੀ । ਛੋਟ-ਛੁਟਕਾਰਾ, ਖਲਾਸੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 
| ਮਹਾ ਬਜਰ-ਬਹੁਤ ਕਰੜੇ । ਬਿਖ-ਜੁਹਿਰ । ਬਿਆਧੀ-ਰੋਗ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਪੋਟ-ਪੋਟਲੀ । 
 _ਜਮਹਿ-ਜਮਾਂ ਨੇ । ਗ੍ਰਾਸੇ-ਫੜ ਲਏ । ਝੋਟ-ਚੋਟੀ, ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ।੧। 
ਪਰੇਤ-ਪ੍ਰੇਤ, ਭੂਤ । ਉਸਟ-ਉਂਠ । ਗਰਧਭ-ਖੋਤਾ। ਲੇਟ-ਲੇਟਦਾ, ਭਾਵ ਰੁਲਦਾ ਹੈ । ਭਜੁ-ਭਜਨ 
ਕਰ । ਫੇਟ-ਸੱਟ ।੨। 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ) ਪਾਪਾਂ ਦੇ (ਮਾਨੋ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਹੀ ਉਸਾਰ ਲਏ ਹਨ ਊ 
(ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹਨ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ) ਥਕਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ 
ਇਸ ਦਾ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਕਿਤੇ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬਹੁਤ ਸਖਤ, ਜ਼ਹਿਰ ਵਰਗੇ (ਪਾਪਾਂ ਤੇ) ਦੁੱਖਾਂ ਦੀ ਪੋਟਲੀ ਸਿਰ ਉਤੇ 
ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਜਮਾਂ ਨੇ (ਆ ਕੇ) ਚੋਟੀ ਤੋਂ (ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ) ਫੜ ਲਿਆ (ਉਸ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ) 
ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਉਘੜ ਗਈਆ (ਭਾਵ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਚਿਠਾ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਗਿਆ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਜੀਵ) ਪਸੂਆਂ, ਉੱਠਾਂ, ਖੋਤੇ (ਵਰਗੀਆਂ ਅਨੋਕ ਜੂਨੀਆਂ ਅਤੇ) 
ਪਰੇਤਾਂ ਦੀ (ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਲੋਟਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਰੁਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ (ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ) ਜਮਾਂ ਦੀ 
ਸੱਟ-ਚੋਟ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਲਗੇਗੀ ।੨ ।੮੧ ।੧੦੪। 

€) ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਸੂ ਪਰੇਤ ਆਦਿ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧਾਉਣੀ ਬਣੀ ] 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਾਰਨ ਘੂਕ ਕੇ ਸੁਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਤਾ 
ਲਗਦਾ । ਓਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਉਘੜਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਜਮ ਆ ਕੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਦੇ 
ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਨਾਂ ਅਤੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ:- 
ਭਜੁ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਨਕ, ਕਛੁ ਨ ਲਾਗੈ ਫੇਟ॥ 
ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਪੜਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤੇ ਉਸ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਪੜ੍ਹੀ ਗਈ 'ਜਉ ਜਮੁ ਆਇ ਕੇਸ 
ਗਹਿ ਪਟਕੈ ਤਾ ਦਿਨ ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਹਿਗਾ' ਤਾਂ ਇਕ ਚੰਚਲ ਜੀਵ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਕਿੰਤੂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ 
ਸਿਰ ਤੇ ਕੇਸ ਹੀ ਨਹੀ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਕਿਵੇਂ ਚੋਟੀ ਤੋਂ ਪਕੜੇਗਾ? ਦੂਜੀ ਗਲ ਕੇਸ ਤਾਂ ਸਿਖ ਰਖਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੇਸ ਨਹੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮ ਕਿਵੇਂ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਟਕਾਏਗਾ? ਤੀਜੀ ਗਲ- ਕੇਸ ਤਾਂ ਸਭ ਦੇ ਅੱਗ ਬ 
ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਮ ਕਿਹੜੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰੇਗਾ? । 

ਉਤਰ : ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਜ਼ਾ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਾਰ ਬਾਰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ । ਜੀਵ 
ਨੂੰ ਇਸ ਗਲੋਂ ਸੁਚੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਤੇਰਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਸ਼ਰ ਹੋਵੇਗਾ । ਇਹ 
ਸੁਬਦ ਨਿਰਾਦਰੀ ਦੇ ਸੂਚਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਦੋੋਪਦੀ ਦੈ। ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਦੁਰਜੋਧਨ ਨੇ ਆਪਣੇ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ 
ਅਜਿਹਾ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ਸੀ ਤਾਂ ਹੀ 'ਮਥੇ ਵਾਲ ਦੋਪਦ ਆਂਦੀ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । ਦੂਤ ਤਾਂ ਧਰਮ ਰਾਜ 
ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ 'ਜਮ ਕਾਢ ਲਏਗਾ ਸਾਹਾ ਹੈ' ਦਾ ਉਲੇਖ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜਮ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜਨਾ ਹੈ ਕਿ ਕੰਨਾ ਤੋਂ ਫੜਨਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਰਨਾ ਹੈ । ਸਾਨੂੰ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਸਮਝਣ 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮਹੀਣ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। 'ਕੇਸ ਗਹਿ ਪਟਕੈ' ਦੁਖਦਾਈ ਸਜ਼ਾ ਲਈ ਇਕ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ । 1 
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ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅੰਧੇ ਖਾਵਹਿ ਬਿਸੂ ਕੇ ਗਟਾਕ॥ ਨੈਨ ਸ੍ਰਵਨ ਸਰੀਰੁ ] 
ਸਭੁ ਹੁਟਿਓ, ਸਾਸੁ ਗਇਓ ਤਤ ਘਾਟ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਾਥ ਰਵਾਣਿ, ਉਦਰੁ ਲੇ ਭੂ 
ਪੋਖਹਿ, ਮਾਇਆ ਗਈਆ ਹਾਟਿ॥ ਕਿਲਬਿਖ ਕਰਤ ਕਰਤ ਪਛੁਤਾਵਹਿ, ਕਬਹੁ 
| ਨ ਸਾਕਹਿ ਛਾਂਟਿ॥੧॥ ਨਿੰਦਕੁ ਜਮਦੂਤੀ ਆਇ ਸੰਘਾਰਿਓ, ਦੇਵਹਿ ਮੂੰਡ ਉਪਰਿ 
ਮਟਾਕ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਨ ਕਟਾਰੀ ਆਪਸ ਕਉ ਲਾਈ, ਮਨੁ ਅਪਨਾ ਕੀਨੋ ਭੂ 
ਫਾਟ॥੨॥੮੨॥੧੦੫॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਧੇ-ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ! (ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ) । ਖਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ । ਬਿਸੂ ਕੇ-(ਵਿਸਹਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਭੂ 
ਜ਼ਹਿਰ ਦੇ। ਗਟਾਕ-ਗਟੇ । ਨੈਨ-ਅੱਖਾਂ । ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨ। ਹੁਟਿਓ-ਥਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਸੁ-ਸਾਹ। ਤਤ-ਤਤ ਭੂ 
(ਕਾਲ) ਉਸੇ ਘੜੀ। ਘਾਟ-ਘਟ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
[| ਅਨਾਥ-ਗਰੀਬ । ਰਵਾਣਿ-ਦੁਖੀ ਕਰਕੇ । ਉਦਰੁ-ਪੇਟ । ਪੋਖਹਿ-ਭਰਦਾ ਹੈਂ। ਗਈਆ ਹਾਟਿ-ਹਟ ਭੂ 
ਭਉ ਗਈ ਹੈ, ਛਡ ਗਈ ਹੈ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਕਰਤ ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ । ਪਛੁਤਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਭੂ 
ਉ£ ਹੈਂ। ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਵੀ । ਨ ਸਾਕਹਿ ਛਾਂਟਿ-ਛਾਂਟੀ (ਵਖੋ ਵੱਖ) ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ।੧। : 
ਹੈ ਜਮਦੂਤੀ-ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ। ਆਇ ਸੰਘਾਰਿਓ-ਆ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਦੇਵਹਿ-ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮੂੰਡ 
ਭੂ ਉਪਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਮਟਾਕ-ਪਟਾਕ, ਚੋਟ, ਸੱਟ । ਕਟਾਰੀ-ਕਿਰਪਾਨ। ਆਪਸ ਕਉ-ਆਪ ਨੂੰ। ਫਾਟ-ਫਟੜ, 
ਭੂ ਜੁਖਮੀ।੨। ਰਿ 
[| ਅਰਥ: ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ! (ਤੂੰ) ਜ਼ਹਿਰ (ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ) ਦੇ ਗਫੇ ਲਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਗੁੜ ਦੇ 
ਭੂ ਗਟਿਆਂ ਵਾਂਗ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ) । (ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰ ਤੇਰੇ) ਨੇਤਰ (ਧੁੰਧਲੇ ਪੈ ਗਏ ਭੂ 
ਭ£ ਹਨ) ਕੰਨ (ਬੋਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ) ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਥਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈ) । ਜੋ ਸੁਆਸ (ਸਨ, ਭੂ 
ਹੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਲ ਵੀ) ਤਤ ਕਾਲ ਘਟ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਮਜੋਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
[ (ਹੈ ਅੰਧੇ! ਤੂੰ) ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ (ਧਨ) ਖੋਹ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਹੈਂ, (ਹੁਣ ਤਾਂ) ਮਾਇਆ ਵੀ (ਤੇਰੇ ] 
ਭਉ ਪਾਸੋਂ ਪਰੇ) ਹਟ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਧਨ ਕਮਾਣੋ ਵੀ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈਂ) । (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ 
ਉ$ ਪਛਤਾਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ) ਕਦੇ ਵੀ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਛਾਂਟੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਨਹੀ ਹੋ 
ਭੂ ਸਕਦਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅੰਤ ਜੀਵ ਦਾ ਇਹ ਹਸੁਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ) ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ (ਇਸ ਨੂੰ) ਆ ਕੇ 
ਰੋ (ਫੜ ਲਿਆ ਤੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਟਾਕ (ਪਟਾਕ ਕਰਕੇ ਸੱਟਾਂ) ਮਾਰੀਆਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੂ 
ਉ£ ਨਿੰਦਕ ਨੇ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ) ਕਟਾਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਾਰੀ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਫਟੜ ਕਰ ਭੂ 
ਲਿਆ।੨।੮੨।੧੦੫। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸੁ ਵਿਸਿਆਂ ਰੂਪੀ ਜੁਹਿਰ ਦੇ ਗਫੇ ਹੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਦੇ ਨੈਣਾਂ ਤੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 
ਸ਼ਕਤੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ, ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਰਫਤਾਰ ਵੀ ਮੱਠੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇ ਕੇ 
ਮਾਇਆ ਲੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਨਿੰਦਕ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਛੁਤਾਵਾ ਉਕਾ ਹੀ 
ਨਹੀ ਕਰਦਾ। ਇਸ ਦਾ ਆਖਰੀ ਹਸ਼ਰ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹ ਉਪਰ ਜਮ ਸੱਟਾਂ ਮਾਰਦਾ 
ਹੈ। ਇਉਂ ਜਾਣੋਂ ਕਿ ਨਿੰਦਕ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਟਾਰੀ ਮਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਖਮੀ ਕਰ 
ਲਿਆ ਹੈ। 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਟੂਟੀ ਨਿੰਦਕ ਕੀ ਅਧਬੀਚ॥ ਜਨ ਕਾ ਰਾਖਾ ਆਪਿ 


ਸੁਆਮੀ, ਬੇਮੁਖ ਕਉ ਆਇ ਪਹੂਚੀ ਮੀਚ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਸ ਕਾ ਕਹਿਆ ਕੋਇ 
ਨ ਸੁਣਈ. ਕਹੀ ਨ ਬੈਸਣੁ ਪਾਵੈ॥ ਈਹਾਂ ਦੁਖੁ, ਆਗੈ ਨਰਕੁ ਭੂੰਚੈ, ਬਹੁ ਜੋਨੀ 
ਭਰਮਾਵੈ॥੧॥ ਪ੍ਰਗਟੁ ਭਇਆ ਖੰਡੀ ਬ੍ਰਹਮੰਡੀ, ਕੀਤਾ ਅਪਣਾ ਪਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ 
ਸਰਣਿ ਨਿਰਭਉ ਕਰਤੇ ਕੀ. ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਇਆ॥੨॥੮੩॥੧੦੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹੀਂ, ਖੰਡੀ'। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਟੂਟੀ-ਟੁੱਟ ਗਈ । ਅਧ ਬੀਚ-ਅੱਧ ਵਿਚ ਹੀ । ਬੇਮੁਖ-(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਲੋਂ) 
ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲਿਆ ਹੋਵੇ । ਮੀਚ-ਮੋਤ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਕਹੀ ਨ ਬੈਸਣੁ ਪਾਵੈ-ਕਿਤੇ ਵੀ ਬੈਠਣਾ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ, ਭਾਵ ਆਦਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਈਹਾ-ਇਥੇ ਇਸ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਆਗੈ-ਪਰਲੋਕ੍‌ ਵਿਚ । ਭੁੰਰੈ-ਭੋਗਦਾ ਹੈ । ਭਰਮਾਵੈ-ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਪ੍ਰਗਟ ਭਇਆ-ਨਸੁਰ ਹੋ _ਗਿਆ। ਖੰਡੀ-ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ । ਬ੍ਰਹਮੰਡੀ-ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ। ਕਰਤੇ 
ਕੇ-ਕਰਤਾਰ ਦੇ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਿੰਦਕ (ਪੁਰਸੁ) ਦੀ (ਜਿੰਦਗੀ) ਅਧ ਵਿਚ ਟੁੱਟ ਗਈ (ਭਾਵ ਮੁਕ ਗਈ) । 
(ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦਾ ਰਾਖਾ ਮਾਲਕ ਆਪ ਹੋਇਆ, ਬੇਮੁਖ ਨੂੰ (ਮਾਨੋ) ਮੋਤ ਆ ਪਹੁੰਚੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਅਰਲ ਬਰਲ ਬੋਲਿਆ) ਕੋਈ ਨਹੀ ਸੁਣਦਾ 
(ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਤੇ ਵੀ ਬੈਠਣਾ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਨਿਰਾਦਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਨਿੰਦਕ ਦਾ ਅਪਜਸ) ਖੰਡਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਨਸ਼ਰ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਭੂ 
ਦਾ (ਫਲ) ਪਾ ਲਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ) ਨਿਰਭਉ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅਨੰਦ ਤੇ ਮੰਗਲਮਈ ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ।੨ ।੮੩ ।੧੦੬। 


੩ [1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 

ਨਿੰਦਕ ਦੀ ਜਿੰਦਗੀ ਸਿਰੇ ਨਹੀ ਚੜ੍ਹਦੀ, ਉਹ ਅਧ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਮੋਤ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤ 
ਉਹ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਆਦਰ ਨਹੀ ਭੈ 
ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਸ਼ੁਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਜੋ ] 
ਦਾਸ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਆਪ ਸ਼ਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਚਲਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਿ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ 
ਕਤਹੁ ਬਾਤਹਿ, ਅੰਤਿ ਪਰਤੀ ਹਾਰਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਨ ਸਹਜੁ ਉਪਜੈ, ਭੂ 
ਇਹੈ ਇਸੁ ਬਿਉਹਾਰਿ॥ ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨੈ, ਕਾਮ ਕੋੋਧਹਿ ਜਾਰਿ॥੧॥ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰੁ ਦੁਖਿ ਬਿਆਪਿਓ, ਦਾਸ ਲੇਵਹੁ ਤਾਰਿ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਣਾਇ 


ਨਾਨਕ, ਸਦ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰਿ।॥੨॥੮੪॥੧੦੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਖਾਹਿਸ਼। ਚਲਤ-ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਬਹੁ ਪਰਕਾਰਿ-ਕਈ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ । 
ਭੈ ਪੂਰਨ ਹੋਤ ਨ-ਰਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਤਹੁ ਬਾਤਹਿ-ਕਿਸੇ ਗਲ ਨਾਲ । ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਪਰਤੀ-ਪੜਤੀ, 
੬ (ਦਹਿ) ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 
। -ਸਹਜੁ-ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ । ਨ ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਸੁ ਬਿਉਹਾਰਿ-ਇਸ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਹੈ। ਆਪ-ਆਪਣਾ। ਪਰ ਕਾ-ਪਰਾਇਆ। ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਹਿ ਜਾਰਿ-ਕਾਮ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਨਾਲ 
ਸਾੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।੧। 

ਦੁਖਿ-ਦੁਖ ਵਿਚ । ਵਿਆਪਿਓ-ਲਗਾ ਹੋਇਆ, ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ-ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ। ਲੇਵਹੁ 
ਤਾਰਿ-ਤਾਰ ਲਵੋ । ਸਰਣਾਇ-ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ । ਬਲਿਹਾਰਿ-ਸਦਕੇ ।੨ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਵਾਸ਼ਨਾ) ਕਈ ਰੁਪਾਂ ਵਿਚ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਇਹ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਕਿਸੇ ਗਲ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ (ਭਾਵ ਰਜਦੀ ਨਹੀ ਹੈ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਹਾਰ ਕੇ (ਢਹਿ) ਪੈਂਦੀ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਕਦੇ ਵੀ) ਸਾਂਤੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਜਾਂ ਆਤਮਿਕ 
ਗਿਆਨ) ਪੈਦਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਤਿ੍‌੍‌ਸ਼ਨਾ ਦਾ ਇਹੋ ਵਿਹਾਰ ਹੈ । (ਇਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਆਪਣਾ ਪਰਾਇਆ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀ, ਕਾਮ ਰ੍ਰੋਧ ਨਾਲ (ਸਭ ਦਾ ਅੰਦਰ) ਸਾੜ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।੧। 
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1 ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਤੋਂ ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਨੂੰ ਤਾਰ 
1 ਲਵੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਚਰਣ ਕੰਵਲ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ 
(ਅਤੇ ਤੈਥੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨ ।੮੪ ।੧੦੭। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਮ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕਣ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਜਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ । 
ਭੈ ਰਾਜਾ ਭਰਥਰੀ ਜਦੋਂ ਟੁਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪਾਨ ਦੀ ਥੁਕ ਪਈ ਸੀ, ਇਸ ਨੇ 
ਹੋ ਲਾਲ ਸਮਝ ਕੇ ਚੁਕਣ ਲਈ ਹੱਥ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਹੱਥ ਥੁੱਕ ਨਾਲ ਭਰ ਗਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ 'ਮੈਂ ਰਾਜ ਭਾਗ, 
ਹਉ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲਾਲਸਾ ਤੇ ਸੁਖ ਛਡ ਕੇ ਨਿਕਲਿਆ ਸਾਂ, ਪਰ ਹੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਛਾ ਨ ਛੜਿਆ 
ਭਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਰਾਜਾ ਬੜਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਦਾਨੀ ਸੀ। ਉਹ 
॥ ਆਪਣੀ ਪਰਜਾ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਦਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਆਪਣੇ ਬਚਿਆਂ ਦੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਈ ਵਾਰੀ ਉਹ ਭੇਸ ਵਟਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਸੀ । ਹਰ ਦੁਖੀਏ ਦੀ ਗਲ ਬੜੇ ਧਿਆਲ ਨਾਲ 
|| ਸੁਣਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਰਾਜਾ ਇਕ ਗਰੀਬ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਘਰ ਅਗੇ ਅਚਾਨਕ ਜਾ ਖੜਾ ਹੋਇਆ । ਪਤੀ, 
[1 ਇਸਤੀਂ ਨੂੰ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ "ਸਾਡੀ ਲੜਕੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ੁਆਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਵਿਆਹੁਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੈ ( ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ 
[| ਕਹਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੜਕੀ ਨੂੰ ਵਿਆਹੋਗੇ? ਤੁਸੀ ਕੋਈ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਨਹੀ ਕਰਦੇ । 
ਪਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ? ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਕੁਝ ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਨਹੀ, ਮੈਂ ਵਿਦਿਆ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ 
ਰਿ ਕਿਤੇ ਨੋਕਰੀ ਹੀ ਕਰ ਲਵਾਂ । ਤਾਂ. ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਢਾਈ ਮਾਸੇ ਸੋਨਾ ਲਿਆਵੇ' ਤਾਂ 
| ਇਕ ਨੱਥ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਚੂੜਾ ਤੇ ਕਪੜੇ ਆਦਿ ਕੁਝ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਸਮਗੀੀ ਇਕੱਠੀ ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਇਸ ਲੜਕੀ ਨੂੰ 
| ਗਾ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਵਰ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਦੇਈਏ ਅਤੇ ਅਸੀ ਸੁਰਖ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਏ। ਇਸ ਬਿਨਾ ਇਹ ਕਾਰਜ ਨਹੀਂ 
ਤੂ ਹੋਣਾ। ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਜਾ ਫੇ. ਮੰਗ ਤਾਂ ਸਹੀ, ਕੋਈ ਥੋੜਾ ਦੇਵੇਗਾ, ਤਾਂ ਵੀ ਕਾਰਜ ਸਰ ਜਾਵੇਗਾ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ 
| ਕਿਹਾ ਭਲੀਏ ਲੋਕੇ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਦਿੰਦਾ ਹੀ ਨਹੀ, ਦਸ ਕੀ ਕਰਾਂ । ਇਹ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਭੂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਬੜੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਇਆ ਆਈ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਨਿਰਧਨ ਹੈ। 
| ਇਸ ਨੂੰ ਧਨ ਦੇਈਏ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਆਪਣੀ ਕੰਨਿਆ ਦਾ ਵਿਆਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰ ਸਕੇ । 
ਦੂਜੇ ਦਿਨ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅਹਿਲਕਾਰ ਭੇਜ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ' ਤੂੰ ਆਪਣੀ 
| ਯਆਨ ਪੁਤਰੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ! ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਿਹਾ, ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਵਿਆਹੁਣ ਜੋਗਾ ਧਨ ਨਹੀ ਹੈ। 
ਜੇ ਢਾਈ ਮਾਸੇ ਸੋਨਾ ਨੱਥ ਵਾਸਤੇ ਤੇ ਬਾਕੀ ਵਸਤਾਂ ਲਈ ਪੈਸੇ ਮਿਲ ਜਾਣ ਤਾਂ ਕਾਰਜ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਾਜੇ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਥੇ ਤੇਰੀ ਇਛਾ ਹੈ ਉਸਦਾ ਵਿਆਹ ਕਰ ਲੈ. ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਹੋਂ ਜਾਵੇਗਾ । 
। ਰਾਜੇ ਨੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਨੂੰ ਇਹ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਿਨ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਚੋਂ ਜਿਤਨਾ 
ਧਨ ਲਿਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਘਰ ਲੈ ਜਾਵੇ ਪਰ ਸੂਰਜ ਛਿਪਣ ਪਿਛੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ । 
1 ਥ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਜਿਤਨਾ ਪੈਸਾ ਤੇ ਸਮਾਨ ਚੁਕ ਸਕਦਾ ਸੀ ਢੋ ਲਿਆ ਅਤੇ ਜਦ ਇਹ 
ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ. ਚਾਰ ਥੈਲੀਆਂ ਧਨ ਦੀਆਂ ਜਿਆਦਾਂ ਕਢ ਲਈਆਂ । 
ਭਿ ਖਜਾਨਚੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੂੰ ਇਤਨਾ ਧਨ ਕਿਵੇਂ ਉਠਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਜਦੋਂ ਚਕਣ ਲਗਾ, ਬੈਲੀਆਂ ਚੁਕੀਆਂ ਨਾ 
|| ਗਈਆਂ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਨੇ ਉਥੋ ਹੀ ਰਖ ਲਈਆਂ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਫਿਰ ਆਇਆ ਤੇ ਬੈਲੀਆਂ ਮੰਗਣ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ 


ਉ੨੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ 


॥ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਦਿਨ ਵੇਲੇ ਤੈਨੂੰ ਲਿਜਾਣ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੀ ਹੁਣ ਰਾਤ ਪੈ ਗਈ ਹੈ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਤੋਂ ਕੱਢੀ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਦੇ । ਖਜ਼ਾਨਚੀ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਉਥੇ ਹੀ ਆ ਗਿਆ, ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕੀ ਝਗੜਾ 
ਹੈ? ਉਸ ਨੇ ਸਾਰੀ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣਾਈ। ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਹੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ! ਤੇਰੀ ਇਸਤ੍ ਤਾਂ ਢਾਈ ਮਾਸੇ 
ਸੋਨਾ ਤੇ ਚੂੜੀਆਂ ਮੰਗਦੀ ਸੀ, ਤੇਰੀ ਇਛਾ ਅਜੇ ਪੂਰੀ ਨਹੀ ਹੋਈ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਰਾਜਨ! ਮੇਰੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਮਿਟੀ । ਜੇ ਹੁਕਮ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੋ ਫੇਰੇ ਹੋਰ ਲਗਾ ਲਵਾਂ । ਸੋ ਮਨ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ 

ਉ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬਾਰੇ ਜੋ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ, ਉਸਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਫੁਰਮਾਨ 
ਵਿਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- ਕੀ 

੧. ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਬਿਰਲੇ ਹੀ,ਬੁਝੀ ਹੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕੋਟਿ ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕ੍ਰੋਰੇ ਮਨੁ ਨ ਹੋਰੇ॥ ਪਰੈ ਪਰੈ ਹੀ ਕਉ ਲੁਝੀ ਹੇ॥੧॥ 

ਸੁੰਦਰਿ ਨਾਰੀ ਅਨਿਕ ਪਰਕਾਰੀ, ਪਰ ਗ੍ਰਿਹ ਬਿਕਾਰੀ॥ 

ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਹੀ ਸੁਝੀ ਹੇ॥੨॥ ਪਿ ੨੧੩ 

੨. __ ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜਨ ਅਰੁ ਭੂਮਨ, ਤਾ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੀ॥ ਪਿੰ. ੬੭੨ 

| ਤਿ੍‌ਸ਼ਨਾ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਬੁਝ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੇ ਵਿਹਾਰ 

ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬਾਰੇ ਅੰਤ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ:- 

ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਨ ਸਹਜੁ ਉਪਜੈ, ਇਹੈ ਇਸੁ ਬਿਉਹਾਰਿ॥ 

ਆਪ ਪਰ ਕਾ ਕਛੁ ਨ ਜਾਨੈ, ਕਾਮ ਰ੍ਰੋਧਹਿ ਜਾਰਿ॥ [ਪੰ. ੧੨੨੫ 


| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੇ ਪਾਪੀ, ਤੈ ਕਵਨ ਕੀ ਮਤਿ ਲੀਨ॥ ਨਿਮਖ ਘਰੀ 
ਨ ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਜਿਨਿ ਦੀਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖਾਤ ਪੀਵਤ ਸਵੰਤ 
ਸੁਖੀਆ, ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਖੀਨ॥ ਗਰਭ ਉਦਰ ਬਿਲਲਾਟ ਕਰਤਾ, ਤਹਾਂ ਹੋਵਤ 
॥ ਦੀਨ॥੧॥ ਮਹਾ ਮਾਦ ਬਿਕਾਰ ਬਾਧਾ, ਅਨਿਕ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮੀਨ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਬਿਸਰੇ 


ਕਵਨ ਦੁਖ ਗਨੀਅਹਿ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਦ ਚੀਨ੍੨॥੮੫॥੧੦੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ-ਤੂੰ। ਕਵਨ ਕੀ-ਕਿਸ ਦੀ। ਮਤਿ ਲੀਨ-ਅਕਲ ਲਈ ਹੈ। ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ 
ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਘਰੀ-ਘੜੀ। ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ-ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ। ਜਿਨਿ ਦੀਨ-ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ 
ਦਿਤਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਖਾਤ-ਖਾਂਦਾ। ਪੀਵਤ-ਪੀਂਦਾ। ਸਵੰਤ-ਸੌਂਦਾ। ਖੀਨ-ਕਮਜੋਰ। ਗਰਭ ਉਦਰ-ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ। 
ਬਿਲਲਾਟ-ਵਿਲਕਦਾ ਸੀ. ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਤਹਾਂ-ਉਥੇ (ਗਰਭ ਵਿਚ) । ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣਾ ।੧। 

ਮਹਾਂ-ਵੱਡਾ, ਬਹੁਤ । ਮਾਦ-ਨਸੇ, ਮਸਤੀ । ਬਿਕਾਰ ਬਾਧਾ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ। 
ਭ੍ਰਮੀਨ-ਭਰਮਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਰਿਹਾ। ਕਵਨ ਦੁਖ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਦੁਖ? । ਗਨੀਅਹਿ-(ਗਨੀਅਹਿ) ਗਿਣੇ 

ਭ ਜਾਣ। ਚੀਨ-ਪਛਾਣ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ ੨੦੩ ਛੂ 


[1 ਅਰਥ: ਹੇ ਪਾਪੀ! ਤੂੰ ਕਿਸ ਦੀ ਮਤਿ (ਅਕਲ) ਲਈ ਹੈ? ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ 
| ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਉਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ) ਇਕ ਨਿਮਖ ਲਈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
| (ਹੈ ਪਾਪੀ! ਤੂੰ ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਖਾਂਦਾ ਪੀਂਦਾ ਤੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸੋਂਦਾ ਹੈ' (ਪਰ ਉਸ 
੍‌ ਪ੍ਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਖੀਨ-ਖੁਰਾਬ (ਹੋਇਆ ਸਮਝਦਾ ਹੈ”) । (ਹੇ ਪਾਪੀ! ਜਦੋ | 
8 ਤੂੰ ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ) ਪੇਟ ਵਿਚ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਉਥੇ (ਤੂੰ ਬੜਾ) ਗਰੀਬੜਾ ਜਿਹਾ ਬਣਿਆ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ।੧। | 
[| (ਹੇ ਪਾਪੀ! ਤੂੰ) ਵੱਡੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਹੋਇਆ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ 
][ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ (ਗਿਣਤੀ) 
ਹ[ ਗਿਣੀਏ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਦੁਖ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਸੋ) ਹਰੀ ਪਦ ਦੇ ਪਛਾਣਿਆ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 


ਭੂ ਹੈ।੨।੮੫।੧੦੮। 

[ 2 . 
| ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
] ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 


ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦਿਤਾ,ਤਿਸੁ ਕਬਹੂੰ ਨ ਚੇਤੈ, | 
ਜੋ ਦੇਂਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ॥ [ 
॥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਾ ਕਰਨਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਪਦਾਰਥਾ ਨੂੰ ਖਾਂਦਾ ਭੂ 
ਭੈ ਪੀਂਦਾ ਤੇ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੇਲੇ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਜੀਵ ਨੂੰ 'ਗਰਭ ਉਦਰ 
੧ ਬਿਲਲਾਟ ਕਰਤਾ, ਤਹਾਂ ਹੋਵਤ ਦੀਨ' ਵਾਲਾ ਬਿਖਮ ਸਮਾਂ ਯਾਦ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਔਖੀ ਘੜੀ ਯਾਦ ਹੋਵੇ 
ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭੁਲ ਸਕਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੈ ਤੇ 


[| ਵਿਸਰਨ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ:- 
॥॥ ੧. __ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਸਦਾ ਖੁਆਰੀ॥ [ਪੰ ੭੧੧ ਭੂ 
੨. _ ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਓ, ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਤੜੁ ਬੀਚਾਰਿਓ॥ [ਪੰ. ੧੦੦੧ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ਰੀ. ਚਰਨਹ ਓਟ ਗਹੀ॥ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਿ ਮੇਰਾ 

ਮਨੁ _ਮੋਹਿਓ, ਦੁਰਮਤਿ ਜਾਤ _ਬਹੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਗਹ _ਅਗਾਧਿ ਊਚ ਭ 
ਅਬਿਨਾਸੀ, ਕੀਮਤਿ ਜਾਤ ਨ ਕਹੀ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਮਨੁ ਬਿਗਸਿਓ, 
| ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰ ਮਹੀ॥੧॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ, ਮਿਲਿ ਸਾਧਹ ] 
| ਕੀਨੋ ਸਹੀ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ, ਜਮ ਕੀ ਭੀਰ ਨ 


 ਫਹੀ॥੨॥੮੬॥੧੦੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਨਹ-ਚਰਨਾ ਦੀ। ਓਟ ਗਹੀ-ਟੇਕ ਪਕੜੀ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ । 
॥$ ਜਾਤ ਬਹੀ-ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ।੧।ਰਹਾਉ। 1 


੨੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ 


ਅਗਹ-ਜਿਹੜਾ ਫੜਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ । ਅਗਾਧਿ-ਅਥਾਹ, ਡੂੰਘਾ । ਅਬਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ਼ੁ ਰਹਿਤ । ਜਾਤ 
ਨ ਕਹੀ-ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਬਿਗਸਿਓ-ਖਿੜ ਪਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੋਇਆ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਰਬ ਮਹੀ-ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ।੧। 

ਮਿਲਿ ਸਾਧਹ-ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਕੀਨੋ ਸਹੀ-ਸਹੀ ਕੀਤਾ। ਭੀਰ-ਭੀੜ। ਨ ਫਹੀ-ਨਹੀ 
ਫਸਦੇ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! (ਮੈਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਟੇਕ ਪਕੜੀ ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ 
ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਾਂ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅਥਾਹ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਡੂੰਘਾ ਹੈ (ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ) ਉਚਾ ਹੈ, ਨਾਸ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਉਸ 
ਦੀ) ਕੀਮਤ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ. ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ ਦਰਸੁਨ) ਵੇਖ ਵੇਖ 
ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਮਾਂ! ਉਹ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਜੋ) ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਭ ਦਾ ਮਨ ਮੋਹਣ 
ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਸਾਧੂਆਂ ਲਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ 

ਉ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਜਮ ਦੀ ਭੀੜ 
ਭ ਵਿਚ ਨਹੀ ਫਸ ਸਕੀਦਾ ।੨।੮੬।੧੦੯। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸਨ ਦੇ ਤਰਸੇਵੇਂ ਚੋਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੁਪ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਦਾ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
$ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਮੋਤ ਦਾ ਖਿਆਲ ਨਾ ਨੇੜੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾ ਸਤਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਲਾਭ' ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਜੀਵਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ, ਜਮ ਕੀ ਭੀਰ ਨ ਫਹੀ॥ 

| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ਰੀ, ਮਨੁ ਮੇਰੋ ਮਤਵਾਰੋ॥ ਪੇਖਿ ਦਇਆਲ, 
॥ ਅਨਦ ਸੁਖ ਪੂਰਨ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਪਿਓ, ਖੁਮਾਰੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਿਰਮਲ ਭਏ 
॥ ਉਜਲ ਜਸੁ ਗਾਵਤ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਹੋਵਤ ਕਾਰੋ। ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਡੋਰੀ ਰਾਚੀ, 
ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੋ॥੧॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਸਰਬਸੁ ਦੀਨੇ, ਦੀਪਕ ਭਇਓ 


[ ਉਜਾਰੋ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ, ਕੁਲਹ ਸਮੂਹਾਂ ਤਾਰੋ॥੨॥੮੭॥੧੧੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਵਾਰੋ-ਮਤਵਾਲਾ, ਮਸਤ । ਰਸਿ-ਰਸ ਨਾਲ । ਰਪਿਓ-ਰੰਗਿਆ ਹੈ । ਖੁਮਾਰੋ-ਮਸਤ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ। ਕਾਰੋ-ਕਾਲਾ। ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਡੋਰੀ-(ਸੁਰਤਿ ਰੂਪੀ) ਡੋਰੀ। ਰਾਚੀ-ਰਚੀ ਹੈ । 
ਭੇਟਿਓ-ਮਿਲਿਆ । ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੋ-ਬੇਅੰਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ ੨੦੫ ਡ 


ਕਰ-ਹਥ । ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ। ਸਰਬਸੁ-ਸਭ ਕੁਝ । ਦੀਪਕ-(ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਦੀਵੇ ਦਾ। ਭਇਓ ੩ 
ਉਜਾਰੋ-ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਕਰਕੇ । ਰਸਿਕ-ਰਸੀਆ । ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ ।ਕੁਲਹ-ਕੁਲਾਂ 
ਨੂੰ । ਸਮੂਹਾ-ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਮੇਰਾ ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
(ਉਸ) ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਆ ਗਏ ਹਨ , 
[ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, (ਅਰਥਾਤ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ 
 ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਉਸ (ਹੈ ਮਾਂ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਉਜਲ ਜਸ ਗਾਂਦਿਆਂ (ਅਸੀ) ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ 
(ਸਾਡਾ ਮਨ ਮੁੜ) ਕੇ (ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ਕਾਲਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ (ਸੁਰਤਿ ਦੀ) ਡੋਰੀ ਊ 
[ ਲਗ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। | 
| (ਹੇ ਮਾਂ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡਾ) ਹਥ ਫੜ ਕੇ ਸਾਰੇ (ਸੁਖ) ਬਖਸ਼ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਦੀਵਾ (ਜਗਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਭੂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਰਸੀਆ-ਵੈਰਾਗੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ 
[| (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੮੭।੧੧੦। | 


ਨਾਮ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਮਸਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ 
ਦਾ ਰਸ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵਤ ਸਦ ਹੀ ਰਾਤਾ॥ ਆਨ ਰਸਾ ਖਿਨ ਮਹਿ ਲਹਿ ਜਾਤਾ॥ 
ਹਰਿ ਰਸ ਕੇ ਮਾਤੇ ਮਨਿ ਸਦਾ ਅਨੰਦ॥ ਆਨ ਰਸਾ ਮਹਿ ਵਿਆਪੈ ਚਿੰਦ॥੧॥ 
[ਪੰ. ੩੭੭ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਅਥਵਾ ਨਿਰਮਲ ਜਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ 
| ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਸਿਆਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਕਾਲਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ 
[ ਅਜਿਹਾ ਨਿਰਮਲ ਮਨ ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਕਬੂਲਦਾ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ਰੀ. ਆਨ ਸਿਮਰਿ ਮਰਿ ਜਾਂਹਿ। ਤਿਆਗਿ 
ਗੋਬਿਦੁ ਜੀਅਨ ਕੋ ਦਾਤਾ. ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਲਪਟਾਹਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੁ 
ਬਿਸਾਰਿ ਚਲਹਿ ਅਨ ਮਾਰਗਿ, ਨਰਕ ਘੋਰ ਮਹਿ ਪਾਹਿ॥ ਅਨਿਕ ਸਜਾਂਈ 
॥ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ, ਗਰਭੈ ਗਰਭਿ ਭ੍ਰਮਾਹਿ॥੧॥ ਸੇ ਧਨਵੰਤੇ ਸੇ ਪਤਿਵੰਤੇ, ਹਰਿ ਕੀ 


[੨੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ 


ਸਰਣਿ _ਸਮਾਹਿ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜੀਤਿਓ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਆਵਹਿ 


ਜਾਂਹਿ।੨॥੮੮॥੧੧੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨ-ਹੋਰ। ਮਰਿ ਜਾਂਹਿ-ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ। ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । 
ਲਪਟਾਹਿ-ਲਪਟਦੇ, ਚੰਬੜਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਬਿਸਾਰਿ-ਭੁਲਾ ਕੇ। ਚਲਹਿ-ਚਲਦੇ ਹਨ। ਅਨ ਮਾਰਗਿ-ਹੋਰ ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਪਾਹਿ-ਪਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਨਿਕ ਸਜਾਈ-ਬਹੁਤ ਸਜਾਵਾਂ। ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ-ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਗਰਭੈ ਗਰਭਿ-ਹਰੇਕ ਗਰਭ 


ਜੂਨੀ ਵਿਚ । ਭ੍ਰਮਾਹਿ-ਭੋਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ।੨। 


ਸੇ-ਉਹ। ਧਨਵੰਤੇ-ਧਨਵਾਨ। ਪਤਿਵੰਤੇ-ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੇ। ਸਰਣਿ ਸਮਾਹਿ-ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 

- ਹਨ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ । ਨ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ-ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ।੨ । ਭਰ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਗੁਜਾਰਦੇ ਭੂ 

ਹਨ, ਓਹ ਮਾਨੋ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਮੋਤ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਭੂ 

ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲ ਚੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । [॥ 

(ਹ ਮਾਂ! ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ. (ਹੋਰ ਜੀਵਨ) ਰਾਹ ਉਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਘੋਰ ਭੂ 

ਨਰਕ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾਵਾਂ (ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀ ਹੋ ਭੂ 

ਸਕਦੀ (ਓਹ) ਗਰਭ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧। ਭਿ 

(ਹੇ ਮਾਂ!) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਧਨਵਾਨ ਹਨ, ਓਹ ਇਜ੍ਤ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਤੂ 

ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ ਮੁੜ ॥ 
ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ ।੨।੮੮ ।੧੧੧। 

੬) 1 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਭੂ 

ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- £ 

ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ ਬੋਹਿਥਾ, ਵਿਰਲੈ ਕਿਨੈ ਵਿਚਾਰਿਆ॥ [ਪੰ ੪੭੦ ਭੂ 

ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੋ ਸਜਾਵਾਂ ਭੁਗਤਣੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਭੂ 


ਹੈ। ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ । 
ਨਾਲ ਉਹ ਧਨਵੰਤੇ ਤੇ ਪਤਿਵੰਤੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 


ਗਿਣਤੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਭਿਆਨਕ ਨਰਕ ਵਿਚ ਗਰਭ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੫ ੨੦੭ 


ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਤਿਨ ਕਉ, ਜੋ ਹਰਿ ਲੜਿ ਲਾਗੇ॥ 
ਜੀਵਤ ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ਹੋਏ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਜਾਗੇ ॥ [ਪੰ ੩੨੨ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕਾਟੀ ਕੁਟਿਲਤਾ, ਕੁਠਾਰਿ।। ਭ੍ਰਮ ਬਨ, ਦਹਨ 
ਭਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਰਾਮਨਾਮ ਪਰਹਾਰਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨਿੰਦਾ 
| ਪਰਹਰੀਆ, ਕਾਢੇ ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਾਰਿ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਤਿਆ, 
][ ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੂਐ ਹਾਰਿ॥੧॥ ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵਹ, ਪੂਰਨ ਸਬਦਿ 
| ਬੀਚਾਰਿ॥ _ ਨਾਨਕ _ਦਾਸਨਿ _ ਦਾਸੁ _ ਜਨੁ _ ਤੇਰਾ, _ਪੁਨਹ _ ਪੁਨਹ 


[1 ਨਮਸਕਾਰਿ॥੨॥੮੯॥੧੧੨॥ 

। ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਕਾਟੀ-ਹਰੀ ਨੇ ਕੱਟ ਦਿਤੀ । ਕੁਟਿਲਤਾ-ਵਿੰਗ, ਕਪਟ । ਕੁਠਾਰਿ-ਕੁਹਾੜੇ ਨਾਲ । 
॥ ਤਰਮ-ਭਟਕਣਾ । ਬਨ-ਜੰਗਲ । ਦਹਨ ਭਏ-ਸੜ ਗਏ । ਪਰਹਾਰਿ-ਚੋਟ ਨਾਲ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

। ਪਰਹਰੀਆ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ । ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ । ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ ।੧। 
: ਗਾਵਹ-ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ । ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ । ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ । 
( ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਪੁਨਹ ਪੁਨਹ-ਮੁੜ ਮੁੜ ।੨। ਰ੍ 
ਉ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਵਲ ਛਲ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਕੁਹਾੜੇ ਨਾਲ ਵਢ 
ਕੇ ਕਟ ਸੁਟੀ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਚੋਟ ਨਾਲ (ਭਰਮਾਂ ਦੇ) ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਜੰਗਲ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ 
ਕੱਟੇ ਗਏ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ (ਬਾਕੀ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਵੀ) ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ 
ਮਿ ਮੁੜ ਕੇ 
(ਉਹ ਆਪਣਾ ਰਤਨ ਜਨਮ) ਜੂਏ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹਾਰਦਾ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਆਓ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਈਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਤੇਰਾ) ਜਨ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ 
ਦਾਸ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਮੇਰੀ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ ।੨।੮੯ ।੧੧੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚਲੇ ਵਲ ਛਲ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਲਗਣ ਦਿੰਦੇ । 
ਇਹ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਭਰਮਾਂ ਦੇ ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਜੰਗਲ 
ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਪੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਜਨਮ ਸਫਲ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਦਾਸ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 


੨੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੋਥੀ, ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗਾਵਹਿ 
ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਸਗਲ ਮੁਨਿ 
ਲੋਚਹਿ, ਬਿਰਲੇ ਲਾਗੈ ਧਿਆਨੁ॥ ਜਿਸਹਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਪੂਰਨ 
ਤਾ ਕੋ ਕਾਮੁ॥੧॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਭੈ ਭੰਜਨੁ, ਤਿਸੁ ਜਾਨੈ ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ॥ ਖਿਨੁ 
ਪਲੁ ਬਿਸਰੁ ਨਹੀ ਮੇਰੇ ਕਰਤੇ, ਇਹੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਂਗੈ ਦਾਨੁ॥੨॥੯੦॥੧੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿ, ਲੋਚਹਿਂ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪੋਥੀ-(ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ) ਪੋਥੀ । ਥਾਨੁ-(ਬੈਠਣ ਦਾ) ਥਾਂ, ਅਸਥਾਨ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ]ੂ 


ਹਨ । ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ-ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । [1 
ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੋ । ਸਿਧ-ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ । ਮੁਨਿ-ਮੁਨੀ ਜਨ। ਲੋਚਹਿ-ਤਾਂਘਦੇ ਹਨ। ਭੂ 

ਬਿਰਲੇ-(ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ ਦਾ । ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਉਤੇ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ। ਤਾ ਕੋ ਕਾਮੁ-ਉਸ ਦਾ ਕੰਮ ।੨। ੍ 
ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਭੈਭੰਜਨੁ-ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸਗਲ ਜਹਾਨੁ-ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਧੁਰੋ ਆਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ) ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਭੂ 
ਨਿਵਾਸ) ਅਸਥਾਨ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭੂ 
ਪੂਰਨ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । ਭਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ ਮੁਨੀ ਜਨ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ) ਭੂ 
ਲੋਚਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ) ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਮੇਰਾ ਭੂ 
ਮਾਲਕ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ (ਹਰੇਕ) ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। ਭ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਵਸਦਾ ਹੈ, 


ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਭੂ 


ਮੇਰੇ ਕਰਤਾਰ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਇਕ ਖਿਨ ਪਲ ਲਈ ਵੀ ਨਾ ਵਿਸਰ ।੨ ।੯੦ ।੧੧੩। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ | 
`'ਪੋਥੀ' ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਹਥ-ਲਿਖਤ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਸੰਗਿਆ ਪੋਥੀ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਭ 
ਧਰਮ ਵਿਚ ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ, ਪੋਥੀਆਂ ਅਤੇ ਇਸਲਾਮੀ ਮਤ ਵਿਚ ਕਤੇਬਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ ੨੦੬ ਭੂ 


ਪੰਡਿਤ ਵਾਚਹਿ ਪੋਥੀਆ, ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰ॥ 

ਪੰਡਿਤ ਵਖਾਣਹਿ ਪੋਥੀਆ, ਸਿਧ ਬਹਹਿ ਦੇਵ ਸਥਾਨਿ॥ 
ਪੋਥੀ ਗੀਤ ਕਵਿਤ ਕਿਛੁ, ਕਦੇ ਨ ਕਰਨਿ ਧਰਿਆ॥ 

ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ ਬੇਦ ਖੋਜੰਤਾ ਜੀਉ॥ 

ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੋਥੀ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਪਾਠਾ॥ ਬੇਦ੍‌ ਪੁਰਾਣ ਪਤੈ ਸੁਣਿ ਥਾਟਾ॥... 
ਤੀਰਥ ਦੇਵ ਦੇਹੁਰਾ ਪੋਥੀ॥ 

ਮੂਡ ਪਲੋਸਿ ਕਮਰ ਬਧਿ ਪੋਥੀ॥ 

ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੁਕਾਰਨਿ ਪੋਥੀਆ॥ 

ਭਾਗਠਿ ਗ੍ਰਿਹਿ ਪੜ੍ਹੋ ਨਿਤ ਪੋਥੀ॥ 

ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ ਰਹੇ ਪੁਰਾਣ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਉ ਭਇਆ ਰਹਿਮਾਣੁ॥ 
ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਚਾਰਿ,ਖਟੁ ਦਰਸ ਸਮਾਸੀ॥ 

ਪੋਥੀ ਪੰਡਿਤ ਗੀਤ ਕਵਿਤ ਕਵਤੇ ਭੀ ਜਾਸੀ॥ 


॥ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸਲਾਮੀ ਮਤ ਵਿਚ 'ਕਤੇਬਾਂ' ਦਾ ਜਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 'ਬਾਬਰ ਵਾਣੀ' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ 
[ | ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ- ੍ 
ਮੁਸਲਮਾਨੀਆ ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ, ਕਸਟ ਮਹਿ ਕਰਹਿ ਖੁਦਾਇ ਵੇ ਲਾਲੌ॥ _ਪਿੰ. ੭੨੨ 
ਰਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ 'ਪੋਥੀ' ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ “ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ” ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਭੂ 
ਭੂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਗਏ 'ਪੋਥੀ' ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਪੋਥੀ ਜੁਗੋ ਭੂ 
ਜੁਗ ਅਟੱਲ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਤੂ 
ਪੰਡਤਾਂ ਕੋਲ ਜੋ ਪੋਥੀਆਂ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ, 
][[ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਅਰਚਾ ਪੂਜਾ ਅੰਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਉਚ ਅਸਥਾਨ ਦਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਸੀ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭੈ 
ਭੂ: ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਪੋਥੀ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਨੂੰ ਇਸ ਪਾਵਨ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਰੂਪਮਾਨ 
ਭੂ ਕੀਤਾ :- 
[ ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥1 
| ਭਾਵ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ਆਸਣ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ 
][ ਜਗਿਆਸੂ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ 
ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ, ਜਿਸਂ ਪੋਥੀ ਨੂੰ 'ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ' ਦਰਸਾ ਰਹੇ ਹਨ, ਇਹ ਉਹ ਪੋਥੀ ਹੈ ਤੈ 


[੨੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ 


ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਅਤੇ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਗੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ” ਤੇ | 
ਸਸੋਭਿਤ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਵਿਰਸਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਖਸਿ੍‌ਸ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ 
ਖਜ਼ਾਨਾ ਪੋਥੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਤਕ ਦੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਭਗਤ ਅਤੇ ਭੱਟ ਬਾਣੀ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 'ਆਦਿ ਬੀੜ' ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਪਾਦਿਤ ਕਰਕੇ ਸੰਕਲਤ 
ਕਰਵਾਈਆਂ । 
ਪੋਥੀਆਂ, ਪੁਰਾਣ ਤੇ ਕੁਰਾਨ ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੋਜੂਦ ਸਨ ਪਰ ਉਹ ਵਖ ਵਖ ਧਰਮਾਂ ਮਜ੍ਹਬਾਂ, ਵਰਣਾ, ਜਾਤਾਂ 

ਪਾਤਾ ਫਿਰਕਿਆਂ, ਸੰਪ੍ਰਦਾਵਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ '੧ਓਂ` ਬਾਰੇ ਮਾਨਵਵਾਦੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਏਕੀਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਖਿੰਡਾ ਪੁੰਡਾ ਦਿੱਤਾ ਸੀ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ 'ਸਚ ਧਰਮ' ਦਾ ਸਹੀ ਰੂਪ ਸਾਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋ 
ਰਿਹਾ । ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਲਾਣੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੇ ਅਲ੍ਹਾ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵਿਚੋਲੇ ਬਣ ਬੈਠੇ ਸਨ। 
ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਸਾਂ ਸੀ:- 

ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਅਵਰਾ ਸਮਝਾਏ॥ ਘਰ ਜਲਤੇ ਕੀ ਖਬਰਿ ਨ ਪਾਏ॥ 

ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਪੜਿ ਥਾਕੇ ਸਾਂਤਿ ਨ ਆਈ ਹੇ॥ [ਪੰ. ੧੦੪੬ 


ਪੋਥੀ ਨੂੰ 'ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ' ਅਤੇ 'ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ' ਨੂੰ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ' ਦੀ ਪਦਵੀ ਦਾ ਮੁਖ ਕਾਰਨ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥੀ ਲੋਕਾਈ ਨੂੰ ਸਚ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਗਿਆਨ, ਮਾਨਵ ਜਾਤੀ ਦਾ ਸੁਮੇਲ 'ਮਾਨਸ ਕੀ 
ਜਾਤਿ ਸਭੈ ਏਕੈ ਪਹਿਚਾਨਬੋਂ' (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ੧੦) ਅਥਵਾ 'ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ, ਵੈਸ, ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ 
ਕਉ ਸਾਝਾ' (ਪੰ ੭੪੭) ਪਰਦਾਨ ਕਰਕੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਦੁਜਾਇਗੀ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣਾਂ ਸੀ। ਇੱਸ ਪੋਥੀ ਰਾਹੀ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਦਾ,ਜਨਮ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਦਾ, ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ, 
ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਭੰਡਾਰ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਸਰਬਪਖੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣ ਲਈ 'ਹਰਿ ਦਰੁ' ਦੀਆਂ 
ਬਾਤਾਂ ਸੁਣਾਉਣੀਆਂ ਸਨ। ਸਾਨੂੰ 'ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ' (ਪੰ. ੨੯੦) ਵਾਲਾ 
ਗਿਆਨ ਬਖਸੁਣਾ ਸੀ । ਸੁਬਦ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਨੂੰ ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣਾ ਸੀ:- 

ਇਨ ਬਿਧਿ ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ 

ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰਸਬਦਿ ਪਛਾਨਿਆ॥ [ਪੰ ੨੨੧ 

ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਿਸੁ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ॥ ਆਵੈ ਨ ਜਾਵੈ ਚੂਕੈ ਆਸਾ॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਾ॥ [ਪੰ. ੨੨੪ 

ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਕਾਲਿ ਸੰਘਾਰਿਆ॥ ਹਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿਆ।(ਪੰ. ੨੨੭ ਭੂ 


“ਗੁਰਗਦੀ ਵੇਲੇ ਸੇਲੀ ਟੋਪੀ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ । ਇਹ ਰੀਤ ਬਾਬਾਂ ਸਿਰੀ ਚੰਦ ਉਦਾਸੀ ਤੇਖ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਭੱਟ ਅਰਿ ਬਾਬਾ ਸੁੰਦਰ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਸਉਪਣ ਸਮੇਂ ਪਾਵਨ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਗਵਾਹੀ, ਵੱਡਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਬੂਤ ਹੈ:- 

ਰਾਮਦਾਸ ਸੋਢੀ ਤਿਲਕੁ ਦੀਆ, ਗੁਰਸਬਦੁ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ਜੀਉ॥ (ਪੰ. ੯੨੩ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ ਤ6 


੍ 'ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ' ਤਿਆਰ ਹੋਣ ਵੇਲੇ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਚੀ ਨੂੰ 'ਪੋਥੀ 
ਸਾਹਿਬ' ਜਾਂ 'ਪੋਥੀ' ਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਤਤਕਰਾ ਪੋਥੀ ਕਾ' 
ਵਾਰਤਕ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਛਤਰ ਛਾਇਆ ਹੇਠ 
1 ਤਿਆਰ ਹੋਏ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਤਤਕਰੇ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਪੋਥੀ' ਨਾਮ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਜਿਸ 
ਉ ਦੀ ਵਾਰਤਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- 

। 'ਸੂਚੀ ਪਤਰ ਪੋਥੀ ਕਾ ਤਤਕਰਾ ਰਾਗਾਂ ਕਾ ਤਥਾ ਸਬਦਾ ਕਾ ਜਪੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀਉ ਕਿਆ 
( ਦਸਖਤਾਂ ਕਾ ਨਕਲੁ' 

॥ 'ਪੋਥੀ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਦੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕ 
_ਫ਼ਾਰੀ ਹੱਥਾਂ ਦੀ ਸਫ਼ਲਤਾ ਲਈ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖਿ ਪੋਥੀਆ, ਤਾਲ ਮ੍ਰਿਦੰਗ ਰਬਾਬ ਵਜਾਵੈ॥ ਵਾਰ ੬-੧੨ 


॥ ਪੋਥੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ' ਕੇਵਲ ਲਿਖਿਆ ਨਹੀ, ਉਸ ਦਾ ਅਦਬ 
ਉ ਸਤਿਕਾਰ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਜਾ ਪਰਮੇਸਰ ਮੰਨ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵੀ ਪੋਥੀ ਪਰੰਪਰਾ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ 
ਤੇ ਸਤਿਕਾਰਿਆ ਹੈ । ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪਾਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ 
ਭੀ ਪੋਥੀਆਂ ਅਤੇ ਗੁਟਕਿਆਂ ਦੀ ਬਹੁ-ਗਿਣਤੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਸਤਿਕਾਰ ਵਿਚ ਕਮੀ ਆਈ ਹੈ। 
। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਅਖਬਾਰਾਂ, ਰਸਾਲਿਆਂ, ਮਰਨੇ ਪਰਨੇ ਦੇ ਕਾਰਡਾਂ ਵਿਚ ਛਪਣਾ, ਅਖਉਤੀ ਪਰਚਾਰ ਭੂ 


|| 2. ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਚੇ ਸਤਿਕਾਰ ਨੂੰ ਸੱਟ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ 
। ਬਖੁਸੁਣ । 


[| ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਪੋਥੀ ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਥਾਨੁ' ਬਾਰੇ ਅਜੋਕੇ ਅਲੋਚਕਾਂ ਦੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹਨ, ਕੀ ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਦੇ 
ਭੂ ਗੰਥ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਥਾਨ ਨਹੀ? ਐਨੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਥਾਨ ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ ਆਕਾਰ ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ 
ਹੈ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗ੍ਰੰਥ ਕੇਵਲ ਆਪਣੇ ਧਰਮਾਂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹਨ, ਪਰ 


ਹ[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਅਗੰਮੀ ਆਵਾਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਕਰਤਾਰਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ 


ਭੂ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਉਹ 'ਪੋਥੀ' ਜੋ ਅਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰੂਪ 
ਭੀ ਵਿਚ ਸਮਿਲਤ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਿੱਧਾ ਸੰਪਰਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਕਰਾਉਂਦੀ ਸੀ, ਨਿਰ ਆਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ 


| ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੰਦੀ ਸੀ। ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਮਗਰੋਂ ਤਿਆਰ ਹੋਏ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 


| ਗੁਰੂ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਸੀ. ਪਰ ਪੋਥੀ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਭੂ 
॥ ਪਾਵਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ ਨੂਰੀ ਪਰਕਾਸ਼ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਿਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਭਾਵਤ 

ਭਿ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟੱਲ ਰਹੇਗਾ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਵਿਚ ਜਿਕਰ ਹੈ:- ਹ 
1 ਆਗਿਆ ਭਈ ਅਕਾਲ ਕੀ ਤਬੈ ਚਲਾਯੋ ਪੰਥ॥ 
ਸਭ ਸਿੱਖਨ ਕੋ ਹੁਕਮ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਮਾਨੀਓ ਗ੍ਰੰਥ॥ 


ਊੰ ੨੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ 


ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ “ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 

ਇਸ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ' ਜਗ ਮਗਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਦੂਜੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਉਸ ਬਾਰੇ ਬਹਿਸ ਕਰਨ 
ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:- 

ਆਪਹਿ ਸੂਖਮ ਆਪਹਿ ਅਸਥੂਲਾ। ਲਖੀ ਨ ਜਾਈ ਨਾਨਕ ਲੀਲਾ॥ __ [ਪੰ. ੨੫੦ 


ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ' ਦਾ ਨਾਮ 'ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ' ੧੭੬੫ ਬਿਕ੍ਰਮੀ 
ਕੱਤਕ ਸੂਦੀ ਪੰਜ ਤੋਂ ਲਾਉਣਾ ਆਰੰਭ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨਾਦੇੜ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਤੋਂ ਦੋ ਦਿਨ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਤਾ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਫੂਠਾ ਸਰਬ ਥਾਈ ਮੇਹੁ। ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਗਾਉ ਹਰਿ 

[ ਜਸੁ. ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਨੇਹੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਦਹਦਿਸਿ ਜਲਨਿਧਿ, ਉਨ 

[ ਥਾਉ ਨ ਕੇਹੁ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਗੋਬਿੰਦ ਪੂਰਨ, ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਸਭ ਦੇਹੁ॥੧॥ ਸਤਿ 

$ ਸਤਿ ਹਰਿ ਸਤਿ ਸੁਆਮੀ, ਸਤਿ ਸਾਧ ਸੰਗੇਹੁ॥ ਸਤਿ ਤੇ ਜਨ, ਜਿਨ ਪਰਤੀਤਿ 
ਉਪਜੀ, ਨਾਨਕ ਨਹ ਭਰਮੇਹੁ।੨॥੯੧॥੧੧੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੇਂਹੁ, ਨੇਂਹੁ, ਥਾਉਂ, ਨਹਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਫੂਠਾ-ਵਸਿਆ । ਸਰਬ ਥਾਈ-ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਸਮੂਹ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ) । 
ਅਨਦ ਮੰਗਲ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਮੰਗਲ । ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰੋ । ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਗਟਿਓ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ। 
ਨੇਹੁ-ਪਿਆਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ.। 

ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ-ਚੌਹਾਂ ਪਾਸੇ । ਦਹਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ। ਜਲਨਿਧਿ-ਜਲ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਪ੍ਰਭੂ । ਉਨ-ਖਾਲੀ । 
ਕੇਹੁ-ਕੋਈ (ਥਾਂ) । ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ । ਜੀਅ ਦਾਨ-ਜੀਵਨ ਦਾਤਿ । ਦੇਹੁ-(ਤੂੰ) ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ।੧। 

ਸਤਿ-ਸਦਾਂ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ_ਵਾਲੇ। ਸਾਧ ਸੰਗੇਹੁ--ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ। ਤੇ _ਜਨ-ਓਹ ਦਾਸ। 
ਪਰਤੀਤਿ-ਸੁਰਧਾ, ਭਰੋਸਾ । ਭਰਮੇਹੁ-ਭਟਕਣਾ ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ) ਮੀਂਹ 

ਵਸਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਅਨਦ ਮੰਗਲਮਈ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) 
ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਲ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਚੋਹਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ) 

ਕੋਈ ਥਾਂ ਖਾਲੀ ਨਹੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਗੋਬਿੰਦ (ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਸਭ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਦਾਤਾਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ ੨੧੩ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਮਾਲਕ (ਤਿੰਨਾਂ ਸਮਿਆਂ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੀ ਸਦੀਵੀ ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭ 
ਉਹ ਜਨ (ਦਾਸ) ਵੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪਰਤੀਤ ਪੈਂਦਾ ਹੋਈ 


ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਦੇ) ਨਹੀ ਭਰਮਦੇ ।੮ ।੯੧ ।੧੧੪ । 


ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕੇਵਲ ਬਾਣੀ ਤੇ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀ, ਸਗੋਂ ਉਸ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ, 
ਹਰ ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਦੀਦਾਰ ਵੇਖਣ ਲਈ ਅੱਖਾਂ ਭੀ ਹੋਣੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ। ਵਡੀ 
ਗ਼ਲ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਰਤੀਤੀ ਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ ਉਥੇ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੈ । ਸੁਖਮਨੀ 
ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ:- 
ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪਰਤੀਤਿ॥ 
ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ॥ [ਪੰ. ੨੮੩ 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਉਪਜੀ ਪਰਤੀਤਿ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਹਾਰਿ ਗੁਰਮੁਖ ਸਦ ਜੀਤਿ॥ (ਪਿ ੮੬੮ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਮੀਹ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਪਾਸੇ 
ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਦਿਲ ਅਗਰ ਦਾਨਾ ਬਵਦ, ਅੰਦਰ ਕਿਨਾਰਸ ਯਾਰ ਅਸਤ 
ਚਚਸੁਮ ਗਰ ਬੀਨਾ ਬਵਦ, ਦਰ ਹਰ ਤਰਫ ਦੀਦਾਰ ਅਸਤ॥ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫॥ ਗੋਬਿਦ ਜੀਉ, ਤੂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ॥ ਸਾਜਨ ਮੀਤ 
ਸਹਾਈ ਤੁਮ ਹੀ. ਤੂ ਮੇਰੋ ਪਰਵਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧਾਰਿਓ ਮੇਰੈ 
ਮਾਥੈ. ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਗੁਣ ਗਾਏ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਸਭ ਫਲ ਪਾਏ, ਰਸਕਿ 
ਰਾਮਨਾਮ ਧਿਆਏ॥੧॥ ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਧਰਾਈ ਸਤਿਗੁਰਿ, ਕਬਹੂ ਡੋਲਤ 
ਨਾਹੀ॥ _ਗੁਰ _ਨਾਨਕ _ਜਬ _ਭਏ _ਦਇਆਰਾ, _ਸਰਬ _ਸੁਖਾ _ਨਿਧਿ 


ਪਾਂਹੀ।੨॥੯੨॥੧੧੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ । ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਕਰੁ-ਹੱਥ । ਧਾਰਿਓ-ਧਾਰਿਆ, ਰਖਿਆ । ਮਾਥੈ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਰਸਕਿ-ਰਸ ਨਾਲ, ਪਿਆਰ ਨਾਲ ।੧। 

ਅਬਿਚਲ-ਨਾ_ਚਲਾਇਮਾਨ, ਨਾਂ _ਹਿਲਣ ਵਾਲੀ। ਨੀਵ-ਨੀਹ । ਧਰਾਈ-ਰਖਾਈ. ਟਿਕਾਈ। 
ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਵੀ । ਡੋਲਤ ਨਾਹੀ-ਡੋਲਦੀ ਨਹੀ ਹੈ। ਦਇਆਰਾ-ਦਇਆਲੂ । ਸਰਬ 
ਸੁਖਾ ਨਿਧਿ-ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ (ਨਾਮ ਭਗਤੀ) । ਪਾਹੀ-ਪਾ ਲਈ ਹੈ ।੨। 


੨੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ । (ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਸਜਣ ਮਿਤਰ, ਸਹਾਇਤਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਪਰਵਾਰ (ਟੱਬਰ) ਹੈਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ! ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਤੁਸਾਂ) ਮੇਰੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ) ਹਥ ਰਖਿਆ (ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ) 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ । ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਹੱਨ 
(ਅਤੇ) ਰਸੀਆ ਬਣ ਕੇ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਜਪ ਕੀਤੇ ਹਨ ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅਟਲ ਨੀਹ ਰਖਾਈ ਹੈ, (ਜੋ) ਕਦੇ ਵੀ ਡੋਲਦੀ ਨਹੀ, (ਅਹਿੱਲ ਹੈ) । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ (ਤਾਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਨਿਧੀ ਭੂ 
(ਨਾਮ-ਭਗਤੀ) ਪਾ ਲਈ ਹੈ ।੨ ।੯੨।੧੧੫। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਹ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਜਣ ਮਿਤਰ ਸਹਾਈ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ॥ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਨੁਭਵ ਹੋਵੇ । ਇਹ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਾਮ ਰਸੀਆ ਹੀ ਆਖ ॥ 


ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ! ਸਾਰੇ ਫਲ ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਰਿ 
 ਹਨ। ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਿਬਹੀ, ਨਾਮ ਕੀ ਸਚੁ ਖੇਪ॥ ਲਾਭੁ ਹਰਿ ਗੁਣ 


ਗਾਇ, ਨਿਧਿ ਧਨੁ, ਬਿਖੈ ਮਾਹਿ ਅਲੇਪ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲ ਸੰਤੋਖੇ, 
| ਆਪਨਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇ॥ ਰਤਨ ਜਨਮੁ ਅਪਾਰ ਜੀਤਿਓ, ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ] 
][ ਪਾਇ॥੧॥ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿਦ, ਭਇਆ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ। ਹਰਿ ਚਰਨ ] 
| ਰਾਸਿ ਨਾਨਕ ਪਾਈ; ਲਗਾ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੰਗੁ॥੨॥੬੩॥੧੧੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਬਹੀ-(ਨਾਲ) ਨਿਭੀ, ਤੋੜ ਚੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਖੇਪ-ਵਪਾਰ ਲਈ ਲਦਿਆ' ਮਾਲ । 
ਉ ਲਾਤੁ-ਲਾਹਾ, ਨਫਾ। ਨਧਿ-ਨਿਧੀ, ਭੰਡਾਰ । ਬਿਖੈ ਮਾਹਿ-(ਵਿਸਿਆਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜੁਹਿਰ ਵਿਚ । 
ਭੂ ਅਲੇਪ-ਨਿਰਲੇਪ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਸੰਤੋਖੇ-ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ (ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰ ਕੇ । ਰਤਨ 
ਜਨਮੁ ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ ਕੀਮਤੀ ਜਨਮ । ਜੀਤਿਓ-ਜਿਤ ਲਿਆ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਜੋਨਿ-ਜੁਨੀ ਵਿਚ ।੧। 
04000 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਦੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਖੇਪ (ਸਾਡੇ ਨਾਲ) ਨਿਭ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਈ ਹੈ) । ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਲਾਭ ਹੋਇਆ ਹੈ. (ਨਾਮ ਦੀ) ਨਿਧੀ, ਧਨ (ਖਜ਼ਾਨਾ 
ਸੱਚਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਵਣਜਾਰਾ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੬ ੨੧੫ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਧਿਆ ਕੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ 
ਨੇ ਆਪਣਾ) ਬੇਅੰਤ ਕੀਮਤੀ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਮੁੜ ਕੇ (ਉਹ ਗਰਭ) ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ 
ਜਾਂਦਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਉਤੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਮਿਲ ਗਿਆ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ।੨।੯੩।੧੧੬। 

੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਸਚ ਰੂਪ ਖੇਪ ਤੋੜ ਚੜ੍ਹਨ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪੀ 
| ਵਣਜਾਰਾ, ਗੁਰੂ ਸ਼ਾਹ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਇਹ ਸੇਧ ਵੀ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਸਿਉ ਵਣਜੁ ਕਰਿ, ਲੈ ਲਾਹਾ ਮਨ ਹਸੁ॥ [ਪੰ ੫੯੫ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਧ ਸੰਗ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ਰੀ. ਪੇਖਿ ਰਹੀ ਬਿਸਮਾਦ॥ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ 
ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਅਚਰਜ ਤਾ ਕੇ ਸੂਦ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬੰਧਪ ਹੈ 
ਸੋਈ. ਮਨਿ ਹਰਿ ਕੋ ਅਹਿਲਾਦ॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਗਾਏ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ, ਬਿਨਸਿਓ ਸਭੁ 
ਪਰਮਾਦ॥੧॥ ਡੋਰੀ ਲੁਪਟਿ ਰਹੀ ਚਰਨਹ ਸੰਗਿ, ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਸਗਲੇ ਖਾਦ॥ ਏਕੁ 


ਅਧਾਰੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀਆ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਾਦ॥੨॥੯੪॥੧੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਬਿਸਮਾਦ-ਅਸਚਰਜ । ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ-ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਨਾਮ ਦੀ 
ਧੁਨੀ । ਸ੍ਰਾਦ-ਸੁਆਦ, ਰਸ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਬੰਧਪ-ਸਨਬੰਧੀ, ਰਿਸਤੇਦਾਰ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਅਹਿਲਾਦ-ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀ । ਪਰਮਾਦ-ਨਸੇ ਦੀ 
ਖੁਮਾਰੀ, ਕਮਲਾ ਪਨ ।੧। 

ਡੋਰੀ-ਬ੍ਰਿਤੀ। ਲਪਟਿ ਰਹੀ-ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਭ੍ਰਮ-ਭਰਮ । ਭੈ-ਡਰ । ਸਗਲੇ-ਸਾਰੇ । ਖਾਦ-ਖਾਧੋ ਗਏ 
ਹਨ। ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਬਹੁਰਿ-ਫਿਰ । ਜੋਨਿ-ਜੂਨੀ ਵਿਚ । ਭ੍ਰਮਾਦਿ-ਭਰਮਣਾ, ਭਟਕਣਾ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! (ਮੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਵੇਖ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ । (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਇਕ 
ਰਸ ਧੁਨੀ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਸ (ਨਾਮ ਧੁਨੀ ਦੇ) ਅਸਚਰਜ ਸੁਆਦ ਹਨ (ਜੋ ਦਸੇ ਨਹੀ 
ਜਾ ਸਕਦੇ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਮਾਂ! (ਮੇਰਾ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਸਬੰਧੀ ਓਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ. ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਅਨੰਦ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) । । (ਸੈ) ਸਾਧਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਭ ਨੱਸ਼ੇ ਦੀ ਖੁਮਾਰੀ ਭੂ 


ਦੂ ੨੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ 


(ਹੇ ਮਾਂ! ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਭੂ 
ਖਾਧੇ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਇਕ (ਨਾਮ 
ਰੂਪੀ) ਆਸਰਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, (ਓਹ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਰਮਦੇ ਭਟਕਦੇ ।੨ ।੯੪ ।੧੧੭। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਐਸਾ ਅਨੰਦ ਤੈ 

ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਵਰਣਨ ਅਕਥਨੀਯ ਹੈ। ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਰਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਮਸਤੀਆਂ ਭੁਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । 1 
ਰ੍ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉ ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਜਦੋਂ ਮਨੱਖ ਆਪਣੇ ਇੰਲਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲੈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਰਤਿ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਭੂ 
ਗੁਰਿ ਦਿਖਲਾਈ ਮੋਰੀ॥ ਜਿਤੁ ਮਿਰਗ ਪਤ ਹੈ ਚੋਰੀ॥ ] 

ਮੂੰਦਿ ਲੀਏ ਦਰਵਾਜੇ॥ ਬਾਜੀਅਲੇ ਅਨਹਦ ਬਾਜੇ॥ (ਪੰ. ੬੫੬ ਤ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ਰੀ, ਮਾਤੀ ਚਰਣ ਸਮੂਹ॥ ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਹਉ ] 
[ ਆਨ ਨ ਜਾਨਉ, ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਸਭ ਲੂਹ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਿਆਗਿ ਗੁਂਪਾਲ | 
॥[ ਅਵਰ ਜੋ ਕਰਣਾ, ਤੇ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਖੂਹ॥ ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਕਾਢੀ ਭੂ 
| ਨਰਕ ਤੇ ਧੂਹ॥੧॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਿਲਿਓ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਬਿਨਸੀ ਹਉਮੈ ਹੂਹ॥ ਰਾਮ ਭੂ 


| ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਮਉਲਿਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੂਹ॥੨॥੯੫॥੧੧੮॥ ਰਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਤੀ-ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ। ਚਰਣ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ । ਸਮੂਹ-ਪੂਰਨ-ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ। 
ਭੂ ਆਨ-ਰੋਰ । ਨ ਜਾਨਉ-ਮੈਂ ਨਹੀ ਜਾਣਦੀ । ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ-ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ । ਲੂਹ-ਸਾੜ ਲਿਆ ਤ 
[ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । [1 
ਤਿਆਗਿ-ਛਡ ਕੇ । ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਤੋ-ਓਹ । ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਖੂਹ-ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖੂਹ । 
ਭਉ ਪਿਆਸ-ਤਾਂਘ । ਧੂਹ-ਖਿਚ ਕੇ ।੧। 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਹੂਹ-ਰੋਲਾ, ਸੋਰ । ਰਾਮ ਰੰਗਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰੰਗ 
ਵਿਚ । ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਗਏ । ਮਉਲਿਓ-ਖਿੜ ਗਿਆ, ਪ੍ਰੁਲਤ ਹੋ ਗਿਆ । ਜੂਹ-ਖੁਲ੍ਹੀ ਘਾਹ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ।੨। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ ਮੈਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਤੋਰ ਤੇ ਮਸਤ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ (ਮੈਂ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) [1 
ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ, (ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰਾ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਭੂ 
 ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਮਾਂ!) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਜੋ (ਕੰਮ) ਕਰਨਾ ਹੈ, ਓਹ (ਸਾਰਾ) ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਤ 
[ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ (ਡਿਗਣਾ ਹੈ) । ਮੇਰਾ ਮਨ (ਗੋਪਾਲ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਵਿਚ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ 
(ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਨਰਕ ਤੇ ਖਿਚ ਕੇ ਕਢ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ ੨੧੭ ਡੂ 


1 (ਹੇ ਮਾਂ!) ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਭੂ 
1 ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦਾ ਰੋਲਾ ਰਪਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ) ਦਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਰ 
ਹਉ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਪ੍ਫੁਲਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚ) 
ਭੈ ਜੂਹ (ਭਾਵ ਥਾਂ ਘਾਹ ਨਾਲ ਭਰੀ _ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ।੨।੯੬੫।੧੧੮। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਪੁਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਮਨ ਦਾ ਮਸਤ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਇਕ ਨਾਲ 
1 ਜੁੜਿਆ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਅੜਿਕਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ 
|: ਚੀਜ਼ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਰਤਿ ਏਕੇ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ 
] ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨਾ ਹੈ. ਸਭ ਜਹਿਰ ਵਤ ਭਾਸਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਭੂ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਲਾ-ਗੋਲਾ ਸਭ ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਆਪੁ ਭੂ 
ਭੈ ਗਇਆ ਤਾ ਆਪਹਿ ਭਏ' (ਪੰ. ੨੦੨) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
1 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਜੂਹ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ 
[ਘਾਹ ਨਾਲ ਹਰਾ ਤਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸੇਵਕ ਦੇ ਅੰਦਰੋ ਹਉਮੈ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਉਸ 
£ ਦਾ ਮਨ ਤਨ, ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੂ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਨਸੇ ਕਾਚ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰ।। ਰਾਮ ਭਜੁ ਮਿਲਿ ਸਾਧ 
[| ਸੰਗਤਿ, ਇਹੈ ਜਗ ਮਹਿ ਸਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਈਤ ਉਤ ਨ ਡੋਲਿ ਕਤਹੂ, ਨਾਮੁ 
[ ਹਿਰਦੇ ਧਾਰਿ॥ ਗੁਰਚਰਨ ਬੋਹਿਥ ਮਿਲਿਓ ਭਾਗੀ, ਉਤਰਿਓ ਸੰਸਾਰ॥੧॥ ਜਲਿ ਭੂ 
| ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ, ਸਰਬ ਨਾਥ ਅਪਾਰ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਉ ਭ 


][ ਨਾਨਕ, ਆਨ ਰਸ ਸਭਿ ਖਾਰ॥੨॥੯੬॥੧੧੯॥ | 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । ਕਾਚ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰ-ਕੱਚ ਦੇ, ਭਾਵ ਤੁਛ ਮਾਇਆ ਦੇ ਵਾਪਾਰ, ਭੂ 
ਭੂ _ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਸਾਰ-ਸ੍ਰੇਸਟ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਈਤ-ਇਸ (ਲੋਕ ਵਿਚ)। ਉਤ-ਉਸ ਲੋਕ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) । ਕਤਹੂ-ਕਿਤੇ ਵੀ। ਹਿਰਦੈ `॥ 


ਭ£ _ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ । ਬੋਹਿਥ-ਜਹਾਜੁ । ਭਾਗੀ-(ਭਾਗੀ), ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ।੧ । | 

ਹ ਜਲਿ-ਜਲ ਵਿਚ । ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ 

ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਰਬ ਨਾਥ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਆਨ ਰਸ ਸਭਿ-ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰਸ । ਖਾਰ-ਖਾਰੇ, 

ਕੌੜੇ, ਬੇ ਸੁਆਦੇ ।੨। 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕਚ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੇ ਵਪਾਰ ਕੀਤੇ (ਓਹ ਸਾਰੇ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । (ਇਸ 
ਲਈ ਤੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਹੋ (ਵਸਤੂ ਹੀ) 

-ਊ$ ਸੇਰ੍‌ਸ਼ਟ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


੨੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਕਿਤੇ ਵੀ ਡਕੇ-ਡੋਲੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵੱਡੇ) ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਜਹਾਜ਼ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ (ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਉਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਲ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ) 
ਉ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ 
ਇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ ਪੀਂਦਾ ਰਹੁ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰਸ ਖਾਰੇ (ਕੋੜੇ ਤੇ 


ਉ ਬੇ ਸੁਆਦੇ ਹਨ) ।੨।੯੬।੧੧੯। 


ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ 
ਛੂ ਧਿਆਨ ਸਿਵਾਏ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕੱਚਾ ਧਨ 
੍ ਸੰਚਣ ਵਾਲੇ ਵਪਾਰ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 
ਹੋਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:= 
੧. __ ਨਾਮੁ ਇਕੁ ਰਸ ਰੰਗ ਨਾਮਾ, ਨਾਮਿ ਲਾਗੀ ਲੀਉ॥ 

ਮੀਤੁ ਸਾਜਨੁ ਸਖਾ ਬੰਧਪੁ,ਹਰਿ ਏਕੁ ਨਾਨਕੁ ਕੀਉ॥ [ਪੰ ੧੦੦੭ 
੨. __ ਰਰਿਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਉ ਨਾਨਕ, ਆਨ ਰਸ ਸਭਿ ਖਾਰ॥ (ਪੰ. ੧੨੨੭ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਰਸ ਹਨ ਓਹ ਸਾਰੇ ਕੋੜੇ ਅਤੇ ਕੰਡਾ 
ਫ ਚਭਣ ਵਾਂਗ ਦੁਖਦਾਈ ਹਨ । 
| ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤਾ ਤੇ, ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰੇ॥ ਮਹਾ ਬਿਕਾਰ ਮੋਹ ਮਦ 
[ ਮਾਤੋ, ਸਿਮਰਤ ਨਾਹਿ ਹਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਪਤੇ ਨਾਰਾਇਣ, ਤਿਨ ਕੇ 
॥ ਦੋਖ ਜਰੇ॥ ਸਫਲ ਦੇਹ ਧੰਨਿ ਓਇ ਜਨਮੇ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸੰਗਿ ਰਲੇ॥੧॥ ਚਾਰਿ 
ਪਦਾਰਥ ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਸਾਧ ਭਲੇ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਧੂਰਿ ਜਨ 


ਹ ਬਾਂਛੈ. ਉਧਰਹਿ ਲਾਗਿ ਪਲੇ॥੨॥੯੭॥੧੨੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ ਤੇ, ਮਹਾਂ, ਨਾਹਿੰ, ਉਧਰਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾ ਤੇ-ਇਸ ਕਰਕੇ । ਕਰਣ ਪਲਾਹ-ਦੁਖ ਭਰੇ ਕੀਰਨੇ, ਵਿਰਲਾਪ, ਤਰਲੇ । ਮਹਾ 


ਬਿਕਾਰ-ਵੱਡੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ । ਮੋਹ ਮਦ-ਮੋਹ ਦਾ ਨਸਾਂ । ਮਾਤੌ-ਮਗਨ, ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਤ ਨਾਹਿ 
ਹਰੇ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਨਹੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ ੨੧੯ ਛੂ 


ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਜਪਤੇ-ਜਪਦੇ ਹੋਏ । ਦੋਖ--ਪਾਪ । ਜਰੇ-ਸੜ ਗਏ । ਦੇਹ-ਸਰੀਰ । 
ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਓਇ-ਓਹ । ਰਲੇ-ਰਲ ਮਿਲ ਗਏ ।੧। 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ-ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ । ਅਸਟ ਦਸਾ ਸਿਧਿ-ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ । ਭਲੇ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । 
ਬਾਂਛੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਉਧਰਹਿ-ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ । ਲਾਗਿ ਪਲੇ-ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖ) ਵੱਡੇ ਵਿਕਾਰ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਨਹੀ ਸਿਮਰਦਾ, ਇਸ (ਕਾਰਨ) ਕਰਕੇ ਦੁਖ ਭਰੇ-ਕੀਰਨੇ ਪਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਰਹੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ 
(ਕਲੇਸ) ਸੜ ਗਏ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਸਫਲ ਹੈ, ਓਹ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਨਮੇ ਵੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਲ ਗਏ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੧ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ. ਮੋਖ ਅਤੇ) ਅਠਾਰਾਂ ਸਿਧੀਆਂ 
(ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਨਯੋਗ ਸਮਝੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ) ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਸਾਧੂ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨਧੂੜ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ) ਲੜ | 
ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨ ।੯੭ ।੧੨੦। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਦੁਖ ਭਰੇ ਕੀਰਨੇ ਪਾਉਣ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕਰਮ ਹਨ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ ਤੋਂ ਨਾਹ 
1 ਵਿਸਾਰੇ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਗਰਕ ਨਾ ਹੋਵੇ ਫਿਰ ਦੁਖ ਕਿਥੇ? ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਭੁਲਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ 
ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ ਜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਯਾਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਭੂ 


| ਹਨ:- 


ਜਾ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਰਾਮ ਨਾਮ, ਤਾਹੂ ਕਉ ਪੀਰ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਰਵਹਿ, ਸੇ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ॥੧॥ [ਪੰ. ੨੧੨ 
ਹ੍ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਲੁਕੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 
ਸੁਖਾਂ ਤੋਂ ਕਿਤੇ ਵੱਧ ਇਕੋ ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਸਮੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:= 

ਜਾ ਮੂੰ ਆਵਹਿ ਚਿਤਿ ਤੂ, ਤਾ ਹਤੇ ਸੁਖ ਲਹਾਉ ॥ 

ਨਾਨਕ ਮਨ ਹੀ ਮੰਝਿ ਰੰਗਾਵਲਾ, ਪਿਰੀ ਤਹਿਜਾ ਨਾਉ॥ [ਪੰ ੧੦੯੮ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੇ ਜਨ ਕਾਂਖੀ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਚਨਿ 


| ਏਹੀ ਸੁਖੁ ਚਾਹਤ, ਪ੍ਰਭ ਦਰਸੁ ਦੇਖਹਿ ਕਬ ਆਖੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ ਭ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ, ਗਤਿ ਤੇਰੀ ਜਾਇ ਨ ਲਾਖੀ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮਨੁ | 
| ਬੇਧਿਆ, ਕਰਿ ਸਰਬਸੁ. ਅੰਤਰਿ ਰਾਖੀ॥੧॥ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਧੂ ਜਨ, 
| ਇਹ ਬਾਣੀ ਰਸਨਾ ਭਾਖੀ॥ ਜਪਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ, ਹੋਰ ਦੁਤੀਆ 


| ਬਿਰਥੀ ਸਾਖੀ॥੨॥੯੮॥੧੨੧॥ 


੨੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ ਜਲ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਖਹਿਂ, ਆਖੀਂ, ਰਸਨਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਂਖੀ-ਚਾਹਵਾਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ । ਬਚਨਿ-ਬਚਨ ਰਾਹੀ। ਬੂ 
॥ ਚਾਹਤ-ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦੇਖਹਿ ਕਬ ਆਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਕਦੋਂ (ਦਰਸਨ)? ।੧।ਰਹਾਉ । 
| ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਅਵਸਥਾ। ਜਾਇ ਨ ਲਾਖੀ-ਲਖੀ (ਜਾਣੀ) ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਬੇਧਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ 
॥ ਗਿਆ। ਕਰਿ ਸਰਬਸੁ-ਸਾਰਾ ਧਨ, ਸਭ ਕੁਝ (ਸਮਝ) ਕਰਕੇ । ਅੰਤਰਿ ਰਾਖੀ-(ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਖੀ, 
| ਟਿਕਾਈ ।੧। 
| ਰਸਨਾ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ । ਭਾਖੀ-ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਨਿਸਤਰੀਐ-ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜੀ । ਬਿਰਥੀ ਸਾਖੀ-ਵਿਅਰਥ, ਸਿਖਿਆ, ਗਲ ।੨। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ, (ਓਹ) ਮਨ, ਤਨ, ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 
ਇਹੋ ਹੀ ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਇਹਨਾਂ) ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਕਦੋਂ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ 
ਵੇਖਣਗੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ ਬਿਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰੀ ਗਤੀ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਹਰੀ ਜਨਾਂ 
ਦਾ ਤੇਰੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਲ 
ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਰਖੀ ਹੈ ।੧। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵੇਦਾਂ, ਪੁਰਾਣਾਂ, ਅਤੇ ਸਾਸਤਰਾਂ ਤੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਨੇ ਇਹ ਗਲ 
ਹੀ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰੀਦਾ ਹੈ, (ਹੋਰ ਦੂਜੀ 
ਨਿਸਚਿਤ (ਨਸੀਹਤ) ਬਿਅਰਥ ਸਮਝੋ ।੨ ।੯੮ ।੧੨੧। 


ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 

ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਧੂ ਜਨ, ਇਹ ਬਾਣੀ ਰਸਨਾ ਭਾਖੀ॥ 

ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
॥ %_ ਥੇਦੋ ਔਰ ਪੁਰਾਨੋ ਅਰ ਸਿਮ੍ਰਤੀਓ ਨੇ ਬੀ ਏਹੀ ਕਹਾ ਹੈ ਔਰ ਸਾਧ ਜਨੋ ਨੇ ਭੀ ਏਹੀ ਬਾਣੀ ਰਸਨਾ ਬੂ 
| ਭਾਵ ਜਿਹਵਾ ਕਰਕੇ (ਭਾਖੀ) ਕਥਨ ਕਰੀ ਹੈ । [ਫਸ ਉ 
੨. ਬੇਦ ਆਦਿਕ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਹੀ ਆਪਣੀ ਜ਼ਬਾਨੀ ਆਖੀ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਉ ੨. ਚਾਰ ਬੇਦਾਂ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਨਾਂ ਤੇ ਸਤਾਈ ਸਿਮਿਰਿਤੀਆਂ ਨੇ ਏਹ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ ਭੀ 
[ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰੇ ਏਹ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰੀ ਹੈ । [ਸੰਸ. 


[ ੪. ਬਾਣੀ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਗੁਰਮੁਖ ਸਾਧੂ ਜਨ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਇਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ 
ਹ ਦੇ ਨਿਕਟ ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸ਼ਿਮ੍ਰਿਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਹਨ। ਭਾਵ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਬੇਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਤੇ 
[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ ਬਿਪਰਜੇ ਹਨ ਜੋ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ 'ਬੇਦ ਆਦਕ ਵਿਚਿ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਆਪਣੀ ਜਬਾਨੀ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ 
| ਜਪਕੇ ਤਰੀਦਾ ਹੈ । ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਗਲ ਬੇ-ਅਰਥ ਸਮਝੋ । ਕੈਸੇ ਉਖੜੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਭਾਵ ਤੋਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ ੨੨੧ ਛੂ 


ਐਨ ਪ੍ਰਤਿਕੂਲ ਹਨ । ਲਗਾਂ ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਉਲਟ ਮਨਘੜਤ ਘਾੜਤੀਏ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਖਿਚ ਪਾੜ ਕੇ। ਜਦੋਂ 'ਸਾਧ ਜਨ' ਪਦ ਦਾ ਨੰਨਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਤਾ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਿਥੋਂ 
ਲਿਐਣਗੇ। ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ । 'ਬੇਦਾਂ ਵਿਖੇ' ਦਾ ਅਰਥ ਕਿਵੇਂ ਕਰਨਗੇ ਜਦੋਂ ਬੇਦ ਪਦ 
ਦੇ ਦਦੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਪੁਰਾਨ ਦੇ ਨੰਨੇ ਨੂੰ ਭੀ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀਂ । ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਦੇ ਤਤੇ ਦੀ 
ਸਿਹਾਰੀ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵਖਾਣਿਆਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ 
ਨਿਸਤਰੀਦਾ ਹੈ । ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਬਾਝ ਬੇਦ ਆਦਕ ਦੀ ਸਾਖੀ ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਅਤੇ ਦੁਤੀਆ ਭਾਵ ਹੀ 
ਰਖਦੀ ਹੈ । 'ਜਪਿ ਰਾਮ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ ਹੋਰ ਦੁਤੀਆ ਬਿਰਥੀ ਸਾਖੀ' । ੍ 
[ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ, ਭਾ. ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਬਹੁ-ਬਚਨ ਵਿਚ ਬਿਹਾਰੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕੀਤੇ 
ਅਰਥ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪਖੋਂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਥੇ 'ਬਾਣੀ' ਪਦ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ । ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਤਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਆਖੀ ਹੈ । ਕਿਹੜੀ ਗਲ? ਉਸ ਦਾ ਜਿਕਰ ਅਗਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹੈ:- 
ਜਪਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਨਿਸਤਰੀਐ, ਹੋਰ ਦੁਤੀਆ ਬਿਰਥੀ ਸਾਖੀ॥ 
$ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ। ਬਸ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝੀ ਹੈ:- 
1 ਮਾਨੁਖੁ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਬਿਰਥਾ ਆਇਆ॥ 
ਅਨਿਕ ਸਾਜ ਸੀਗਾਰ ਬਹੁ ਕਰਤਾ, ਜਿਉ ਮਿਰਤਕੁ ਓਢਾਇਆ॥ [ਪੰ. ੭੧੨ 
6) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਕਿਸੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਫਲ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭ 
| ਦਰਸੁ ਦੇਖਹਿ ਕਬ ਆਖੀ' ਦੀ ਲੋਚਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਜਿਥੇ ਵੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਦਰਜ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਨਾਮ ਹੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਖੀ, ਰਾਮ ਕੀ ਤੂ ਮਾਖੀ॥ ਜਹ ਦੁਰਗੰਧ ਤਹਾ ਤੂ 
| ਬ਼ੈਸਹਿ, ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਮਦ ਚਾਖੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਿਤਹਿ ਅਸਥਾਨਿ ਤੂ ਟਿਕਨੁ ਨ 
ਪਾਵਹਿ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਦੇਖੀ ਆਖੀ॥। ਸੰਤਾ ਬਿਨੁ ਤੈ ਕੋਇ ਨ ਛਾਡਿਆ, ਸੰਤ ਪਰੇ 
ਗੋਬਿਦ ਕੀ ਪਾਖੀ॥੧॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਗਲੇ ਤੈ ਮੋਹੇ ਬਿਨੁ ਸੰਤਾ ਕਿਨੈ ਨ ਲਾਖੀ॥ 
ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ ਰਾਤਾ, ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਸਚੁ ਸਾਖੀ॥੨॥੯੯॥੧੨੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਖੀ-ਮਾਇਆ (ਰੁਪਕ ਦਿ੍‌ਿਸਟਾਂਤ)। ਜਹ-ਜਿਥੇ । ਦੁਰਗੰਧ-ਬਦਬੂ, ਗੰਦਗੀ । 

ਬੈਸਹਿ-ਬੈਠਦੀ ਹੈ । ਮਹਾਂ-ਵੱਡਾ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ । ਮਦ-ਨਸਾ । ਚਾਖੀ-ਚਖੀ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


[| ੨੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੭ 


ਕਿਤਹਿ ਅਸਥਾਨਿ-ਕਿਸੇ ਅਸਥਾਲ ਵਿਚ । ਟਿਕਨ ਨ ਪਾਵਹਿ-ਟਿਕਦੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਬਿਧਿ-ਇਹ 
ਹਾਲਤ । ਦੇਖੀ ਆਖੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ ਹੈ । ਤੈ-ਤੂੰ । ਪਾਖੀ-ਸੁਰਨ ਵਿਚ ।੧। 

ਸਗਰੇ-ਸਾਰੇ। ਕਿਨੈ ਲ ਲਾਖੀ-ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀ ਜਾਣੀ। ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ । 
ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ-ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ । ਸਚੁ ਸਾਖੀ-ਸਚ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਸਾਖਿਆਤ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਮੱਖੀ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈਂ) । ਜਿਥੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ 
ਬਦਬੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਤੂੰ ਬੈਠਦੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਹੀ ਭੋਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਮੱਖੀ!) ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਇਕ ਥਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ (ਰਹਿਣਾ ਪਸੰਦ) ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । ਇਹ 
ਤੇਰੀ ਰੀਤੀ (ਆਦਤ ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ) ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਫਿਰਦੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਤੂੰ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਖੁਆਰ ਕਰਨੋਂ) ਨਹੀਂ ਛਡਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਜਨ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ।੧। : 
(ਹੈ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਮੱਖੀ!) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਤੇਰੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਭੂ 
੬ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਕੀਰਤਨ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਭੂ 

ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਸਬਦ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਾਖਿਅਤ ਵੇਖਦਾ ਭੂ 
 ਹੈ।੨।੯੯।੧੨੨। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੂਪਕ ਵਰਤ ਕੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਦੀ ਚੰਚਲ ਤੇ ਠਗਣੀ ਭੂ 

ਬ੍ਰਿਤੀ ਤੋਂ ਜਾਣੂ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹਮੇਸਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾੜੇ ਪਾਸੇ ਹੀ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ 
ਲਈ ਮਾਇਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੀ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:= 

ਨਾਕਹੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ, ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ, ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ॥ (ਪੰ. ੩੭੬ ਭੂ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ਰੀ, ਕਾਟੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ॥। ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ ਭੂ 


ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਬੀਚੇ ਗ੍ਰਸਤ ਉਦਾਸ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਲੀਨੇ ਕਰਿ ਭੂ 
ਅਪੁਨੇ, ਉਪਜੀ ਦਰਸ ਪਿਆਸ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ, ਬਿਨਸੀ $ 
| ਦੁਤੀਆ ਆਸ॥੧॥ ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ ਅਟਵੀ ਤੇ ਕਾਢੇ, ਮਾਰਗੁ ਸੰਤ ਕਹਿਓ॥ ਭ 
ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ ਪਾਪ ਸਭਿ ਨਾਸੇ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਰਤਨੁ ਲਹਿਓ॥੨॥੧੦੦॥੧੨੩॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਈ ਰੀ-ਹੈ ਮਾਂ। ਕਾਟੀ-ਕੱਟੀ ਗਈ । ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ। ਸਰਬ-ਸਾਰੇ । ਬੀਚੇ 
ਗ੍ਰਸਤ-ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੮ ੨੨੩ 


ਕਰਿ ਅਪੁਨੇ-ਆਪਣੇ ਕਰਕੇ. ਬਣਾ ਕੇ । ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਹੋਈ । ਦਰਸ ਪਿਆਸ-ਦਰਸਨ ਦੀ ਤਾਂਘ । 
ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜੀ ।੧। 

ਮਹਾ ਉਦਿਆਨ-ਵੱਡਾ ਜੰਗਲ । ਅਟਵੀ-ਜੰਗਲ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਦੇਖਤ ਦਰਸ-ਦਰਸਨ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ। 
ਲਹਿਓ-ਲਭ ਪਿਆ ।੨। 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ ((ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟੀ ਗਈ 
ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ (ਓਹ) 
[ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਉਪਰਾਮ (ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਰਿ (ਹੇ ਮਾਂ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
| ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਦੂਜੀ ਆਸ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧। 
ਰਿ (ਹੇ ਮਾਂ!) ਸੰਤਾ ਨੇ (ਜੋ ਜੀਵਨ) ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਵੱਡੇ ਸੰਘਣੇ ਜੰਗਲ ਚੋਂ 
| (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ (ਸਾਡੇ) 
ਭ[ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਅਸੀ) ਰਤਨ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਲਭ ਲਿਆ ਹੈ ੨ ।੧00 ।੧੨੩ । 


ਰਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹਰੀ ਊ 
ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਗ੍੍‌ਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਿਆਂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਊ 
੧ ਰਹਿਣ ਦੀ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਹੈ:- 

ਸਭ ਤਜਹੁ ਦੂਜੀ ਆਸੜੀ. ਰਖੁ ਆਸ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ॥ [ਪੰ. ੯੮੬ 
ਜਦੋਂ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਆਸ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜੀ ਆਸ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ 
੬ _ਰੁਪੀ ਰਤਨ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ ਰੀ, ਅਰਿਓ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਖੋਰਿ। ਦਰਸਨ ਰੁਚਿਤ 
॥ ਪਿਆਸ ਮਨਿ ਸੁੰਦਰ, ਸਕਤ ਨ ਕੋਈ ਤੋਰਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਪਤਿ ਪਿਤ 
ਸੁਤ ਬੰਧਪ, ਹਰਿ ਸਰਬਸੁ ਧਨ ਮੋਰ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਸਰੀਰੁ ਅਸਤ ਬਿਸਟਾ ਕ੍ਰਿਮ, ਬਿਠੁ 
| ਹਰਿ ਜਾਨਤ ਹੋਰ॥੧॥ ਭਇਓ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਪਰਾ ਪੂਰਬਲਾ ਜੋਰ॥ ਊ 
ਨਿਹੋਰ॥੨॥੧੦੧॥੧੨੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਰਿਓ-ਅੜਿਆ, ਉਲਝਿਆ। ਖੋਰਿ-ਮਸਤੀ ਵਿਚ । ਦਰਸਨ ਰੁਚਿਤ-ਦਰਸਨ ਦੀ 
ਰੁਚੀ, ਲਗਨ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸਕਤ ਨ ਕੋਈ ਤੋਰਿ-ਕੋਈ ਤੋੜ ਨਹੀ ਸਕਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 


੨੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੮ 


ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਾਣ ਆਸਰਾ । ਪਿਤ-ਪਤਾ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਬੰਧਪ-ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ, ਸਬੰਧੀ । 
| ਸਰਬਸੁ-ਸਭ ਕੁਝ । ਮੋਰ-ਮੇਰਾ । ਧਿਰਿਗੁ-ਵਿਟਕਾਰ ਜੋਗ। ਅਸਤ-ਹੱਡੀਆਂ । ਬਿਸਟਾ-ਵਿਸਟਾ, ਗੰਦਗੀ। 
ਕ੍ਰਿਮ-ਕੀੜੇ ।੧। 
ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਪਰਾ-ਪੂਰਬਲਾ ਜੋਰ-ਪਿਛਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਲ 
ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ । ਆਨ ਨਿਹੋਰ-ਹੋਰ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ।੨ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਾਂ! ਮੇਰਾ ਮਨ) ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਅੜ ਗਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਦੇ) ਸੁੰਦਰ ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਲਗਨ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਤੋੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


(ਉਹ) ਹਰੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ, .ਇਜੁਤ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਹੈ, ਪੁਤਰ ਹੈ, ਸਬੰਧੀ ਹੈ, ਭੂ 


ਇਉ ਧਨਵਾਨ ਹੈ, (ਭਾਵ ਵੀ ਕਤ ਹਰ ਮਿਣ ਰੀ ਤੋ ਇਨਾ ਗਲੇ ਸਣ ਪਾਲ ਕਦ | 
(ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਹੱਡੀਆਂ, ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜਿਆਂ ਸਮਾਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ।੧ । 


(ਹੇ ਮਾਂ! ਜਿਸ ਦੇ) ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਜੋਰ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ) ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਸ ਭੂ 


| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਭੀ (ਉਸ ਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਭੂ 
ਉ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ) ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਸੁਰਣ ਲੈ ਲਈ, ਹੋਰਾਂ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸ ਦਾ ਹੂ 
ਸੁਭਾਵ ਵੀ) ਨਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ।੨ ।੧੦੧ ।੧੨੪ । (| 


ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਦਰਸਨ ਦੀ [॥ 


ਚਾਹ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲਈ ਜਿੰਦ-ਜਾਨ, ਪਿਤਾ, ਮਾਤਾ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਹੈ। ਉਸ ਹੈ 


ਲਈ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਕਰਨੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
੧. ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਣੀ॥ [ਪੰ. ੬੨੨ 
੨. __ ਤਿਨ ਚੂਕੀ ਮੁਹਤਾਜੀ ਲੋਕਨ ਕੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਗੁ ਕਰਿ ਬੈਠਾ ਪਾਸਿ॥ 
ਜਾ ਕਰਤਾ ਵਲਿ ਤਾ ਸਭੁ ਕੋ ਵਲਿ, ਸਭਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਕਰਹਿ ਸਾਬਾਸਿ॥ 
[ਪ. ੩੦੫ ਭੂ 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨੀਕੀ, ਰਾਮ ਕੀ ਧੁਨਿ ਸੋਇ। ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਨੂਪ ਭ 
ਸੁਆਮੀ, ਜਪਤ ਸਾਧੂ ਹੋਇ।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਚਿਤਵਤਾ ਗੋਪਾਲ ਦਰਸਨ, ਕਲਮਲਾ । 
ਕਢੁ ਧੋਇ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਬਿਕਾਰ ਅੰਕੁਰ, ਹਰਿ ਕਾਟਿ ਛਾਡੇ ਖੋਇ॥੧॥ ਪਰਾ ਭੂ 
ਪੂਰਬਿ ਜਿਸਹਿ ਲਿਖਿਆ, ਬਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ॥ ਰਵਣ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਕਰਤੇ, ਭੂ 
ਨਾਨਕਾ ਸਚੁ ਜੋਇ।੨॥੧੦੨॥੧੨੫॥ ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਕੀ-ਚੰਗੀ। ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ। ਸੋਇ-ਓਹ। ਅਨੂਪ-ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ, ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੀ । ਭੂ 
ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ । ਸਾਧੂ-ਸੇ੍‌ਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖ ।੧ ।ਰਹਾਉ । [/ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੮ ੨੨੫ 


ਚਿਤਵਤਾ=ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਲਮਲ=ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ। ਕਢੁ-ਕਢ ਦੇ। ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ। ਬਿਕਾਰ ਅੰਕੁਰ- ਭੂ 
ਰਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਅੰਗੂਰ। ਕਾਟਿ ਛਾਡੇ ਖੋਇ-ਕਟ ਕੇ ਗੁਆ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੧। 
ਪਰਾ ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ_ ਧੁਰ ਤੋਂ। ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦਾ। _ਥਿਰਲਾ-ਵਿਰਲਾ। ਰਵਣ-ਯਾਦ। 
ਰਿ _ਕਰਤਾਰੇ-ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਦੇ। ਸਚੁ ਜੋਇ-ਸਚ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਗਾਉਣੀ) ਚੰਗੀ ਹੈ। (ਉਸ) ਸੁੰਦਰ ॥ 
| ਮਾਲਕ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਜਪਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। " 
ਤੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੋਪਾਲ ਦੇ ਦਰਸਨ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਾਪ ਧੋ_ਕੇ ਕਢ ਦੇਵੇ, 
ਰਿ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਹਰੀ ਨੇ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵਿਕਾਰ 
ਰੂਪ ਬੀਜ ਕਟ ਕੇ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ।੧। 

੍‌ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ) ਗੋਪਾਲ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਗੁਣ (ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ ਭਊ 
ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਨੂੰ (ਉਹ) ਵੈਖਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਮਥੇ ਉਤੇ) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਲੇਖ) 
(ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨।੧੦।੧੨੫। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ 
੬ ਸਾਧੂ ਬਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜ਼ਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸਦੇ ਹਿੱਰਦੇ ਚੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਖਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 


ਭੂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਦੇ ਧੁਰੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ 


। ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਿ ਸਾਰ॥ ਹਰਿ ਬਿਸਾਰਿ ਜੁ | 
][ ਆਨ ਰਾਚਹਿ, ਮਿਥਨ ਸਭ ਬਿਸਥਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਮਿ ਭਜੁ ਸੁਆਮੀ, 

][ ਪਾਪ ਹੋਵਤ ਖਾਰ॥ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ, ਬਹੁਰਿ ਜਨਮ ਨ ਮਾਰ॥੧॥ 

[[ ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਹ ਰਾਖਿ ਲੀਨੇ. ਏਕ ਨਾਮ ਅਧਾਰ॥ ਦਿਨ ਰੈਨਿ ਸਿਮਰਤ ਸਦਾ 

][[ ਨਾਨਕ, ਮੁਖ ਉਜਲ ਦਰਬਾਰਿ॥੨॥੧੦੩॥੧੨੬॥ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਿ _ਸਾਰ-ਸੇੇਸਟ ਅਕਲ। ਬਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੇ। ਜੁ-ਜਿਹੜੇ । ਆਨ-ਹੋਰ । ] 
| ਰਾਚਹਿ-(ਰਾਚਹਿਂ) ਰਚਦੇ ਹਲ । ਮਿਥਨ-ਝੂਠੇ । ਬਿਸਥਾਰ-ਵਿਸਥਾਰ, ਖਿਲਾਰਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । || 
8 ਸੰਗਮਿ-ਸੰਗ _ਕਰਕੇ। ਭਜੁ-ਯਾਦ _ਕਰ। ਖਾਰ-ਨਾਸੁਵੰਤ । ਚਰਨਾਰ ਬਿੰਦ-ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ। ਿ 
ਹ[ ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਬਹੁਰਿ-ਫਿਰ । ਮਾਰ-ਮਰਨ ।੧ । ॥ 
1 ਕਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਰੈਣਿ-ਰਾਤ । ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । 

 _ਉਜਲ-ਉਜਲਾ । ਦਰਬਾਰਿ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ।੨। 


ਟੂ ੨੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੮ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਵਾਲੀ ਅਕਲ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ । ਹਰੀ. ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਿਹੜੇ 
ਮਨੁੱਖ ਹੋਰ (ਹੋਰ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਰਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ) ਵਿਸਥਾਰ (ਖਿਲਾਰੇ) ਝੂਠੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ 
ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੁੜ ਜਨਮ 
ਮਰਨ ਦੇ (ਗੇੜ ਵਿਚ) ਨ ਪਵੇ ।੧। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਰਖ ਲਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ) ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
ਡ (ਸਾਈਂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੨।੧੦੩ ।੧੨੬। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮੁੜ 
ਜਲਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਦਿਨ-ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਅੰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਜਲੇ ਮੁਖ ਲੈ ਕੇ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਨੀ, ਤੂੰ ਰਾਮ ਕੈ ਦਰਿ ਮਾਨੀ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮਿਲਿ 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਏ, ਬਿਨਸੀ ਸਭ ਅਭਿਮਾਨੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਅਪੁਨੀ 
ਕਰਿ ਲੀਨੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੂਰ ਗਿਆਨੀ॥ ਸਰਬ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਘਨੇਰੇ, ਠਾਕੁਰ ਦਰਸ 
ਧਿਆਨੀ॥੧॥ ਨਿਕਟਿ ਵਰਤਨਿ ਸਾ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਨਿ, ਦਹਦਿਸ ਸਾਈ ਜਾਨੀ॥ 


ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗ ਰੰਗਿ ਰਤੀ ਨਾਰਾਇਨ, ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਕੁਰਬਾਨੀ॥੨॥੧੦੪॥੧੨੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਨੀ-ਮਾਣ ਵਾਲੀ, ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਵਾਲੀ । ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । 
ਬਿਨਸੀ-ਨਾਮ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਅਭਿਮਾਨੀ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਧਾਰਿ-ਕਰਕੇ । ਅਨੁਗ੍ਰਹ-ਕਿਰਪਾ । ਕਰਿ ਲੀਨੀ-ਬਣਾ ਲਈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ । ਪੂਰ 
ਗਗਿਆਨੀ-ਪੂਰਨ ਗਿਆਂਨ ਵਾਲੀ । ਧਿਆਨੀ-ਧਿਆਨ ਵਾਲੀ।੧। 

ਨਿਕਟਿ ਵਰਤਨਿ-ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਸਾ-ਉਹ। ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਨਿ-ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਸੁਹਾਗ ਭਾਗ 
ਵਾਲੀ । ਦਰਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ। ਸਾਈ-ਉਹੀ । ਪ੍ਰਿਅ ਰੰਗਿ ਰਤੀ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਰੰਗ ਭਾਵ (ਪਿਆਰ) ਵਿਚ 
ਰੰਗੀ ਹੋਈ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੈ ਮਾਨਨੀਕ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ!) ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਮਾਨਨੀਕ ਹੋਈ ਹੈ (ਤੂੰ) 
ਸਾਧਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬਿਰਤੀ ਨਾਸ 

[ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 


[੫ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੮ ੨੨੭ 


. (ਹੇ ਜਿੰਦੇ! ਪਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੂੰ 

[| ਪੂਰੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈਂ। ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰਸ ਦੀ ਧਿਆਨੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅਤੇ ਬਹੁਤ 

ਭੂ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ।੧। ਰੇ 

[| (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ ਮਾਲਕ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੀ ਹੈ) ਉਹ ਸਦੀਵੀ 

ਭੈ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਉਹੀ ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਪਾਸੇ) ਜਾਣੀ ਗਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 

[1 ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਇਸਤੀ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
[ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ ।੨।੧੦੪ ।੧੨੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਪੂਰਨ 
ਗਿਆਨ ਤੇ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨ ਵਾਲੀ, ਸਰਬ ਸੁਖਵੰਤੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਅਜਿਹੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਇਸਤੀ ਸਦਾ ਹੀ 
ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਸਭ ਪਾਸੇ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅਜਿਹੀ ਮਾਨਨੀਕ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੁਅ ਚਰਨ ਆਸਰੋ, ਈਸ॥ ਤੁਮਹਿ ਪਛਾਨੂ ਸਾਕੁ 
ਤੁਮਹਿ ਸੰਗਿ. ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਤੁਸੈ ਜਗਦੀਸ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੂ ਹਮਰੋ, ਹਮ ਤੁਮਰੇ 
੍ ਕਹੀਐ, ਇਤ ਉਤ `ਤੁਮਹੀ ਰਾਖੇ॥ ਤੂ ਬੇਅੰਤੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ 
[| ਕੋਈ ਲਾਧੈ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ ਬਿਨੁ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਨੈ॥ ਜਾ ਕਉ 
[[ ਮੇਲਿ ਲਏ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਨ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ॥੨॥੧੦੫॥੧੨੮॥ ੍ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੁਅ ਚਰਨ-ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ । ਆਸਰੋ-ਆਸਰਾ, ਟੇਕ । ਈਸ-ਹੇ ਈਸੁਵਰ! । ਤੁਮਹ-ਤੂੰ 
[ ਹੀ। ਪਛਾਨ-ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਵਾਲਾ । ਸਾਕੁ-ਸਬੰਧ, ਰਿਸ਼ਤਾ । ਜਗਦੀਸ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਵਰ! । ਤੁਮੈ-ਤੂੰ 
ਹੀ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
ਭਿ ਰਮਰੋ-ਸਾਡਾ । ਹਮ-ਅਸੀਂ । ਤੁਮਰੇ-ਤੁਹਾਡੇ । ਕਹੀਐ-ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਤ ਉਤ-ਇਥੇ ਉਥੇ, ਲੋਕ 17 
][ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਰਾਖੇ-ਰਖਵਾਲੇ । ਅਪਰੰਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸੁਆਮੀ-ਹੋ ਮਾਲਕ! । ਲਾਖੈ-ਲਖਦਾ, ਸਮਝਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੧। 8 
। ਬਿਨੁ ਬਕਨੇ-ਬਿਨਾ ਬੋਲੇ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । ਮਾਨੇ-ਮੰਨੇ ਸਤਿਕਾਰੇ ਤੂ 
ਹੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। ਰਿ 
ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਈਸ਼ਵਰ! (ਅਸਾਨੂੰ) ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਜਾਣੂ-ਪਛਾਣੂ ਹੈਂ ਭਿ 
[| (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਰਿਸਤਾ ਵੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ, ਹੋ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਰਖਵਾਲਾ ਹੈਂ ੧ ।ਰਹਾਉ । ਰਿ 
| (ਹੈ ਈਸੁਵਰ!) ਤੂੰ ਸਾਡਾ ਹੈ. ਅਸੀ ਤੇਰੇ (ਦਾਸ) ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਤੁਸੀ ਰਖਵਾਲੇ ਰ 
ਭ ਹੋ। ਹੇ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਤੈਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੧ । ੍ 


੨੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ >- 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਬਿਨਾ ਬੋਲੇ ਅਤੇ ਕਹੇ ਕਹਾਏ (ਉਹ ਸਭ ਦੇ) ਦਿਲ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਜਾਣਦਾ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਓਹੰ 
ਮਨੁੱਖ ਰਬੀ-ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਪਾਂਦੇ ਹਨ ।੨ ।੧੦੫ ।੧੨੮। 

੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਈਸਵਰ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, 
ਹਰ ਥਾਂ ਇਥੇ ਉਥੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸਿਰੇ ਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਮਾਣ-ਆਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਨ | 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੫ ॥ 

੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਰਿ ਭਜਿ, ਆਨ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ॥ ਮਾਨ ਮੋਹੁ ਨ 
ਬੁਝਤ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਕਾਲ ਗ੍ਰਸ ਸੰਸਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖਾਤ ਪੀਵਤ ਹਸਤ ਸੋਵਤ, 
ਅਉਧ ਬਿਤੀ ਅਸਾਰ॥ ਨਰਕ ਉਦਰਿ ਭ੍ਰਮੰਤ ਜਲਤੋ, ਜਮਹਿ ਕੀਨੀ ਸਾਰ॥੧॥ 

| ਪਰਦੋੋਹ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਨਿੰਦਾ, ਪਾਪ ਰਤ ਕਰ ਝਾਰ॥ ਬਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਬੂਝ 
ਨਾਹੀ, ਤਮ ਮੋਹ ਮਹਾਂ ਅੰਧਾਰ॥੨॥ ਬਿਖੁ ਠਗਉਰੀ ਖਾਇ ਮੂਠੋ, ਚਿਤਿ ਨ 
ਸਿਰਜਨਹਾਰ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਪਤ ਹੋਇ ਰਹਿਓ _ਨਿਆਰੋ, _ਮਾਤੰਗ ਮਤਿ 
ਅਹੰਕਾਰ॥੩॥ ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭ ਸੰਤ ਰਾਖੇ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਅਧਾਰ॥ ਕਰ ਜੋਰਿ 
॥ ਨਾਨਕੁ ਸਰਨਿ ਆਇਓ, ਗੋਪਾਲ ਪੁਰਖ ਅਪਾਰ।੪॥੧॥੧੨੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਜਿ-ਭਜਨ ਕਰਕੇ । ਆਨ-ਕਰਮ-ਹੋਰ ਕੰਮ। ਬੁਝਤ-ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਲ ਭੂ 
੬ ਗੂਸ-ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਦਾ ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 
1 ਖਾਤ-ਖਾਂਦਿਆਂ । ਪੀਵਤ-ਪੀਂਦਿਆਂ । ਸੋਵਤ-ਸੋਦਿਆਂ। ਅਉਧ-ਉਮਰ । ਬਿਤੀ-ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
 ਅਸਾਰ-ਬੇ ਖੁਬਰੀ ਵਿਚ । ਉਦਰਿ-ਪੇਟ ਵਿਚ । ਭ੍ਰਮੰਤ-ਭਰਮਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਲਤੋ-ਸੜਦਾ 
£ ਬਲਦਾ ਹੈ । ਜਮਹਿ-ਜਮਾਂ ਨੇ। ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲੀ ।੧। 
ਰਿ ਪਰ ਦ੍ਰੋਹ-ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਧੋਖਾ, ਛਲ, ਫਰੇਬ । ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ। ਪਾਪ ਰਤ-ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਰੱਤਾ. 
ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ । ਕਰ ਝਾਰ-ਹਥ ਝਾੜ (ਕੇ) । ਤਮ-ਅਗਿਆਨ । ਮਹਾ ਅੰਧਾਰ-ਵੱਡਾ ਹਨੇਰਾ ।੨। 
। ਬਿਖੁ-ਜ਼ਹਿਰ। ਠਗਉਰੀ-ਠਗ ਬੂਟੀ (ਮਾਇਆ) । ਖਾਇ-ਖਾ ਕੇ । ਮੂਠੋ-ਲੁਟਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। 
 _ਚਿਤਿ-ਵਿਚ ਵਿਚ। ਗੁਪਤ-ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਨਿਆਰੋ-ਵਖਰਾ । ਮਾਤੰਗ-ਹਾਥੀ । 
ਮਤਿ ਅਹੰਕਾਰਿ-ਮਤ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ।੩ । 

ਕਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਅਧਾਰ-ਆਸਰਾ। ਕਰ ਜੋਰਿ-ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ । ਗੋੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਿਥਣੀ ਦਾ 
ਪਾਲਕ (ਇਥੇ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਪਾਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ) ।੪ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ ੨੨੯੬ਊ੍‌ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਕੇ (ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਕਰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ) ਹੰਕਾਰ, ਮੋਹ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦੀ, ਸੰਸਾਰ ਮੋਤ-ਗ੍ਰਸਤ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਖਾਂਦਿਆਂ, ਪੀਂਦਿਆਂ, ਹਸਦਿਆਂ, ਸੋਦਿਆਂ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਉਮਰ ਬੇ-ਸਮਝੀ ਵਿਚ 
ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਮਾਂ ਨੇ ਜਦ ਖੁਬਰ ਲਈ (ਤਾਂ ਪੱਤਾ ਲਗਾ ਕਿ) ਜੀਵ ਨਰਕ ਸਮਾਨ ਗਰਭ ਜੂਨੀ ਵਿਚ 
ਸੜਦਾ ਬਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਿਮਰਨ ਛਡ ਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਠਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਵਿਕਾਰਾਂ, ਨਿੰਦਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ 
ਵਿਚ ਹਥ ਝਾੜ ਕੇ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ, ਮੋਹ 
ਦੇ ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਚੇਤ ਮਨੁੱਖ) ਜਹਰ ਰੂਪੀ ਠਗ-ਬੂਟੀ ਖਾ ਕੇ ਲੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਨੂੰ ਦਿਲ 
ਵਿਚ (ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ) ਹਉਮੈ ਦੀ ਮਤਿ ਕਾਰਨ ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ (ਫੁਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਤੇ (ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੁਕ ਕੇ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਤੋਂ (ਇਹ ਜੀਵ) ਕਿਨਾਰੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾ ਦੇ ਆਸਰੇ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਜ਼ਹਰ ਤੋਂ) 
ਬਚਾਅ ਰਖੇ ਹਨ । ਹੇ ਪਿ੍‌ਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ! ਹੇ ਬੇਅੰਤ! ਨਾਨਕ ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਰਖਿਆ ਲਈ ਤੇਰੀ) ਸਰਨ ਭ 
ਆਇਆ ਹੈ ।੪।੧।੧੨੯। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ ਪੜਤਾਲ ॥ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੁਭ ਬਚਨ ਬੋਲਿ ਗੁਨ ਅਮੋਲ, ਕਿੰ ਕਰੀ 
ਬਿਕਾਰ॥ ਦੇਖੁ ਰੀ. ਬੀਚਾਰ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਧਿਆਇ ਮਹਲੁ ਪਾਇ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ] 
ਰੰਗ ਕਰਤੀ ਮਹਾ ਕੇਲ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਪਨ ਰੀ, ਸੰਸਾਰੁ। ਮਿਥਨੀ ਬਿਸਥਾਰੁ॥ ਭ 
ਸਖੀ, ਕਾਇ ਮੋਹਿ ਮੋਹਿਲੀ, ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰਿਦੈ ਮੇਲ॥੧॥ ਸਰਬ ਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ | 
ਪਿਆਰ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਸਦਾ ਰੀ ਦਇਆਰੁ॥ ਕਾਂਏ, ਆਨ ਆਨ ਰੁਚੀਐ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ 
ਸੰਗਿ ਖਚੀਐ॥ ਜਉ ਸਾਧ ਸੰਗ ਪਾਏ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਧਿਆਏ॥ ਅਬ ਰਹੇ 


ਜਮਹਿ ਮੇਲ॥੨॥੧॥੧੩੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਭ-ਸਰੇਸਟ । ਅਮੋਲ-ਅਮੋਲਕ। ਕਿੰ ਕਰੀ ਬਿਕਾਰ-ਕਿਉਂ ਵਿਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈਂ? । 
ਮਹਲੁ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਰੰਗ ਕਰਤੀ-ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ । ਮਹਾ ਕੇਲ-ਵੱਡਾ ਖੇਲ, ਤਮਾਸ਼ਾ, 
ਅਨੰਦ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਸੁਪਨ-ਸੁਪਨਾ ਹੈ । ਰੀ-ਹੇ (ਸਖੀ)!। ਕਾਇ-ਕਿਉਂ? । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਮੋਹਿਲੀ, ਮੋਹੀ ਗਈ ਹੈ। | 
ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ । ਰਿਦੈ ਮੇਲ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਲ (ਬਣਾ) ।੧। ਰਿ 


੨੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ 


ਸਰਬ-ਸਭ (ਨਾਲ)। ਦਇਆਰੁ-ਦਇਆਲੂ । ਕਾਏ-ਕਿਉਂ? । ਆਨ ਮਾਨ-ਹੋਰ ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਭੂ 
ਵਿਚ)। ਰੁਚੀਐ-ਰੁਚੀ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਖਚੀਐ-ਮਸਤ, ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਉ-ਜਦੋਂ । ਰਹੇ-ਮੁਕ ਗਏ । 
ਜਮਹਿ ਮੇਲ-ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ।੨। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ! ਤੂੰ) ਵਿਕਾਰ ਕਿਉਂ ਕਰਦੀ ਹੈਂ? (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ) ਸੇਸਟ ਬਚਨ ਬੋਲ ਜੋ ਅਮੋਲਕ ] 
ਗੁਣ ਹਨ। ਹੇ (ਸਖੀ!) ਦੇਖ ਕੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰ । (ਹੇ ਸਖੀ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ (ਆਪਣੇ 


ਮਨ ਵਿਚ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ਪਾ ਕੇ (ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਭੂ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਰਿ 
ਭੂ ਹੇ (ਸਖੀ! ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਸੁਪਨ (ਸਮਾਨ) ਹੈ। (ਇਹ ਸਾਰਾ) ਪਸਾਰਾ ਖਿਲਾਰਾ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਹੇ ਭੂ 
[[ ਸਖੀ! (ਤੂ) ਕਿਉਂ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਮੋਹੀ ਗਈ ਹੈ? (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ | 
੍‌ ਮਿ ॥ 
ਰਿ ਹੇ (ਸਖੀ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ (ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ. ਉਸ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤ ਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰ। ਹੇ] 
(ਸਖੀ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆਲੂ ਹੈ । ਹੋਰ ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਕਿਉ ਰੁਚੀ ਵਧਾਈਏ (ਭਾਵ ਪਿਆਰ ` 


ਕਰੀਏ?) । ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭੂ 


1 ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਸਾਧ-ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਫਲ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ) ਤ 
ਹੁਣ ਜਮਾਂ ਨਾਲ ਮੇਲ (ਹੋਣ ਦਾ ਡਰ) ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ ।੨।੧।੧੩੦। 1 


[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
॥ ਕਿੰ ਕਰੀ ਬਿਕਾਰ॥ ਦੇਖੁ ਰੀ ਬੀਚਾਰ॥ 
1 ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 1 
| ੧. ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਸਖੀ ਬਿਕਾਰੋਂ ਕੋ (ਕਿੰ) ਕਿਆ (ਕਰੀ) ਕਰਤੀ ਹੈ। ਫਿਸ. ਭੂ 
$£ ੨. __ ਸੰਗਯਾ-ਦਾਸੀ, ਟਹਿਲ 'ਸੁਭ ਬਚਨ ਬੋਲਿ ਗੁਨ ਅਮੋਲ ਕਿੰਕਰੀ ਬਿਕਾਰ' (ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫) 
ਵਿਕਾਰ ਦਾਸੀ ਵਾਂਡ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਮਿਕੇ. ਭੈ 
[ ੩ ਕਿਉਂ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਵਿਕਾਰ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
[੪ ਤੂੰ ਮਾੜੇ ਕਰਮ ਕਿਉਂ ਕਰਦੀ ਹੈਂ, ਕੀ ਤੂੰ. ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਚ ਸਮਝ ਅਤੇ ਵੇਖ । [ਮਨਮੋਹਨ'ਸਿੰਘ ਭ੍ਊ 
੫ ਹੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ (ਹੋ ਚੁਕੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ!) ਹੋਸ਼ ਕਰ (ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖੋ) । ਦਿਰਪਣ 
ੰ ੬. ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿੰਕਰੀ ਬਿਕਾਰ-ਦਾਸੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ । [ਭਿੰਡਰਾਂ ਤੂ 
( ੭. __ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਕਿੰ-ਕਰੀ ਕਿਉਂ ਭੋਗਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈਂ । ਵਾ-ਬਾਹਰੋਂ ਕਿੰਕਰੀ=ਕਿੰਗ ਵਜਾਉਂਦੀ ਹੈਂ ਤੇ 
ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਰੀ-ਹੇ ਸਖੀ! ਤੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਦੇਖ । (ਸੰਸ ਭੂ 


[1 ਨਿਰਣੈ: ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 'ਕਿੰਕਰ' ਦਾਸ ਨੂੰ ਤੇ ਕਿੰਕਰੀ ਦਾਸੀ. ਟਹਿਲਣ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪੰ ਤਾਰਾ 
ਭੂ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਕਿੰਕਰੀ ਦੇਵਨਾਗਰੀ ਦਾ ਸਬਦ ਦਸਿਆ ਹੈ ਤੇ ਅਰਥ ਦਾਸਪੁਨਾ ਕੀਤੇ 
ਹ _ਹਨ- 'ਕਿੰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜੋ 'ਕਿਉਂ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਕਰਦੀ ਹੈਂ ਵਿਕਾਰ? । ੍ 
| 'ਸੁਭ ਬਚਨ ਬੋਲਿ ਗੁਨ ਅਮੋਲ' ਤੋਂ ਜੋ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ 'ਕਿੰਕਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਠੀਕ ਬੂ 
ਭੂ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੰਗਲੀ 'ਕਿੰ ਕਰੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਨਾਲ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਦੀ ਹੈ। ਨਾਲ ਭੂ 


ਰੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ ੨੩੧ 


ਹੀ 'ਕਿੰ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋ ਗੁਜਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਕਿੰਕਰੀ' ਸੁਬਦ ਜ਼ੁੜਤ ਰੂਪ ਰ੍ 
ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਆਇਆ:- 
ਜੋਗੇਨ ਕਿ ਜਗੇਨ ਕਿੰ. ਦਾਨੇਨ ਕਿੰ ਤਪਸਾ॥ [ਪੰ. ੫੨੬ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੰਚਨਾ ਬਹੁ ਦਤ ਕਰਾ॥ ਭੂਮਿ ਦਾਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਾ॥ 
ਮਨ. ਅਨਿਕ ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਤ॥ ਨਾਹੀ ਰੇ ਨਾਮ ਤੁਲਿ, ਮਨ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਲਾਗੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਾਰਿ ਬੇਦ ਜਿਹਵ ਭਨੇ॥ ਦਸ ਅਸਟ ਖਸਟ ਸ੍ਰਵਨ ਸੁਨੇ॥ 
ਨਹੀ ਤੁਲਿ ਗੋਬਿਦ ਨਾਮ ਧੁਨੇ॥ ਮਨ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਾਗੇ।੧॥ ਬਰਤ ਸੰਧਿ, ਸੋਚ 
ਚਾਰ॥ ਕ੍ਰਿਆ ਕੁੰਟ ਨਿਰਾਹਾਰ। ਅਪਰਸ, ਕਰਤ ਪਾਕਸਾਰ॥ ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ, ਬਹੁ 
ਬਿਸਥਾਰ॥ ਯੂਪ ਦੀਪ ਕਰਤੇ, ਹਰਿਨਾਮ ਤੁਲਿ ਨ ਲਾਗੇ।॥ ਰਾਮ ਦਇਆਰ. ਸੁਨਿ 
ਦੀਨ ਬੇਨਤੀ॥ ਦੇਹੁ ਦਰਸ, ਨੈਨ ਪੇਖਉ, ਜਨ _ਨਾਨਕ, ਨਾਮ _ਮਿਸਟ 


ਲਾਗੇ॥੨॥੨॥੧੩੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਚਨਾ-ਸੋਨਾ । ਬਹੁ-ਬਹੁਤ । ਦਤ ਕਰਾ-ਦਾਨ ਕੀਤਾ । ਭੂਮਿ-ਭੂਮੀ, ਜ਼ਮੀਨ । ਅਰਪਿ 
ਧਰਾ-ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤੀ । ਸੋਚ-ਸੁਚ । ਕਰਤ-ਕਰਦਾ ਹੈ । ਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ । ਲਾਗੇ-ਲੱਗਾ ਰਹੁ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਜਿਹਵ ਭਨੇ-ਜਿਹਵਾ (ਜੀਭ) ਨਾਲ ਉਚਾਰੇ । ਦਸ ਅਠ-ਅਠਾਰਾਂ (ਪੁਰਾਣ) । ਖਸਟ-ਛੇ ਸਾਸਤ । 


ਸਰਵਨ ਸੁਨੇ-ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣੇ । ਨਾਮ ਧੁਨੇ-ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ।੧। 

ਬਰਤ-ਵਰਤ । ਸੰਧਿ-ਸੰਧਿਆ। ਸੋਚ-ਪਵਿਤ੍ਰਤਾਂ। ਚਾਰ-ਪਵਿੱਤਰ । ਕ੍ਰਿਆ ਕੁੰਟ-(ਚਾਰ) ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵਣਾਂ । ਨਿਰਾਹਾਰ-ਅਹਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਭੂਖੇ ਰਹਿ ਕੇ । ਪਾਕਸਾਰ-ਰਸੋਈ। ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ-ਆਂਦਰਾਂ ਧੋਣ ਦੀ 
ਕ੍ਰਿਆ। ਬਹੁ ਬਿਸਥਾਰ-ਲੰਬਾ ਚੋੜਾ ਖਿਲਾਰਾ। ਰਾਮ ਦਇਆਰ-ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਦੀਨ-ਗਰੀਬ । 
ਧੇਖਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ । ਮਿਸਟ ਲਾਗੇ-ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਰਹੇ ।੨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬਹੁਤ ਸੋਨਾ ਦਾਨ ਕੀਤਾ, ਭੂਮੀ ਦਾ ਦਾਨ ਭੇਟ ਕਰਕੇ (ਮਣਸ 
ਕੇ) ਰਖ ਦਿੱਤਾ । ਹੇ ਮਨ! (ਜੇ ਕੋਈ) ਅਨੇਕ ਸੁਚਾਂ ਨਾਲ (ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੋ ਮਨ! (ਇਹ 
ਕਰਮ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਨਾਲ 
ਲਗਾ ਰਹੁ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਮਨ! ਜੇ ਕੋਈ) ਚਾਰੇ ਵੇਦ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕਰੇ, ਅਠਾਰਾਂ ਪੁਰਾਣ, ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ 
ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਰਹੇ, (ਇਹ ਸਾਰੇ ਕੰਮ) ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । (ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਮਨ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰ ।੨। 

(ਹੈ ਮਨ! ਜੇ ਕੋਈ) ਵਰਤ (ਰਖੇ), ਸੰਧਿਆ (ਕਰੇ) ਸਰੀਰ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ (ਲਈ) ਚਾਰੇ (ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ) 
ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰੇ) ਅਤੇ ਆਹਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਹੇ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨ ਛੋਹੇ(ਆਪਣੀ ਹਥੀ) ਰਸੋਈ 
(ਤਿਆਰ) ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਨਿਉਲੀ ਕਰਮ (ਆਦਰਾਂ ਧੋਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਅਤੇ ਹੋਰ) ਬਹੁਤ (ਕੰਮਾਂ ਦਾ) ਵਿਥਾਰ 
ਕਰੇ, ਧੂਪ (ਧੁਖਾਂਦਾ) ਰਹੇ, ਦੀਵੇ (ਜਗਾਉਂਦਾ) ਰਹੇ, ਰਹੇ, (ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕਰਮ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ 
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ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਂ? ਗਰੀਬ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ । (ਮੈਨੂੰ) ੍ 
ਆਪਣਾ ਦਰਸਨ ਦਿਓ, (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਨਾਮ (ਸਦਾ ਹੀ ਮੈਨੂੰ) ਮਿੱਠਾ ਭ 


ਲਗੇ ।੨।੨।੧੩੧। 


ਦਾਨ ਦੇਣ, ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਨ, ਪਾਠ ਕਰਨ ਤੇ ਸੁਣਨ, ਵਰਤ ਸੰਧਿਆ, ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ ਨਿਉਲੀ 1 
ਕਰਮ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਮ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਆਪਣੀ 
ਚਾਹਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:- |! 

ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਨੈਨ ਪੇਖਉ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਮਿਸਟ ਲਾਗੇ॥ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ ਜਾਪਿ, ਰਮਤ ਰਾਮ ਤ 
ਸਹਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤਨ ਕੇ ਚਰਨ ਲਾਗੇ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਤਿਆਗੇ॥ ਗੁਰ ਭੂ 
ਗੋਪਾਲ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਲਬਧਿ ਅਪਨੀ ਪਾਈ॥੧॥ ਬਿਨਸੇ ਭ੍ਰਮ ਮੋਹ ਅੰਧ, ਟੂਟੇ | 
ਮਾਇਆ ਕੇ ਬੰਧ, ਪੂਰਨ ਸਰਬਤ੍ਰ ਠਾਕੁਰ, ਨਹ ਕੋਊ ਬੈਰਾਈ॥ ਸੁਆਮੀ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ 
ਭਏ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੋਖ ਗਏ, ਸੰਤਨ ਕੈ ਚਰਨ ਲਾਗਿ, ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਭ 


ਗਾਈ॥੨॥੩॥੧੩੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਮਤ-ਜਪਦਿਆਂ । ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਹੂ 
ਤਿਆਗੇ-ਤਿਆਗ ਦਿੱਤੇ । ਲਬਧਿ-ਪਰਾ ਲਬਧਿ _ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਭ੍ਰਮ-ਭਟਕਣ। ਮੋਹ ਭੂ 


ਅੰਧ-ਅੰਧਾ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਮੋਹ । ਬੰਧ-ਬੰਧਨ । ਪੂਰ-ਵਿਆਪਕ । ਸਰਬਤ੍ਰ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਭੂ 


ਹਉ ਾਈ-ਕਹੀ। ਲਪਨ-ਬੀ ਤਰ ਖੁਰ ਚਰਨ ਲਾਕਿਰਨ ਜਾਲ ਲਗ ਰ। ਗਾਈ-ਗਾਈ ਹੈ।>। ਰਹ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਪ ਕਰ, ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
ਉ£ੰ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ. ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ) ਛਡ 
ਜਤ ਸੀ ਤਤ ਮਿ ਬਸਤ ਅਲੀ ਪ੍ਰੀ ਲਬ ਿੱਦੁਅਨੀ ਨਉ 
|: ਲਈ ।੧। ॥ 

(ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਭਰਮ, ਮੋਹ, ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ । (ਉਸ ਦੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ ਟੁਟ ਭੂ 
ਗਏ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ_ਠਾਕੁਰ ਦੇ (ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਗਏ), ਕੋਈ ਵੈਰੀ (ਨਜਰ) ਨਹੀ ਆਇਆ। ਭ 
| ਮਾਲਕ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੁੱਠ ਪਏ, (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੈੜ ਤੇ ਪਾਪ ਮੁਕ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਈ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 


ਹੈ।੨।੩।੧੩੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰ ਗੋਪਾਲ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਲਬਧਿ ਅਪਨੀ ਪਾਈ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੦ 


$ ਦੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 


ਗੋਪਾਲ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਭਏ ਹੈ ਜਿਸ ਆਤਮ ਵਸਤੁ ਕੋ (ਲਬਧਿ) ਢੁੰਢਤ ਥੇ ਸੋ ਪਾਇ ਲਈ ਹੈ । 
[ਫ.ਸ. 
ਲਬਧਿ-ਪਰਾਲਬਧ, ਭਾਗ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਲਬਧਿ-ਲਾਭ. ਪ੍ਰਾਪਤੀ 'ਲਬਧਿ ਅਪਨੀ ਪਾਈ' [ਮਕੋ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਗੋਪਾਲ ਮਿਹਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਨਾਮ ਵਸਤ੍ਰ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਭੂ 
ਦੀ (ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ) ਭਾਲ ਕਰਕੇ ਆ ਰਹੇ ਸਨ । [ਦਰਪਣ 
ਗੁਰੂ ਵੀ ਤੇ ਗੋਪਾਲ ਵੀ ਕਿ੍‌ਿਪਾਲੂ ਹੋਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜਿਸ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਲਬਧਿ ਲਭਦੇ ਸਾਂ ਉਹ ਆਪਣੀ ਆਤਮ ਵਸਤੂ ਪਾ ਲਈ । [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਲਬਧਿ' ਪਦ ਸੰਗਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀ ਆਇਆ । ਭੂ 
'ਲਬਧਿ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਪਰਾ-ਲਬਧ' ਜਿਵੇਂ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸਦਾ ਸਰੂਪ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ 'ਲਬਧਿ' ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ 'ਲਬਧਿ' ਦਾ ਅਰਥ ਲਾਭ, 
ਨਫ਼ਾਂ ਵੀ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਪਰਾ ਲਬਧਿ' ਬਹੁਤ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਸ ਸਬਦ ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਲਭਦੀ ਹੈ' ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- 
੧. __ ਹਰਿ ਲਬਧੋ ਮਿਤਰ ਸੁ ਮਿਤੋ॥ [ਪੰ. ੧੩੬੦ 
੨. ਭਾਗ ਉਦਿਮ ਲਬਧ੍ਰੰ ਮਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਸਾਧਸੰਗਿ ਖਲ ਪੰਡਿਤਹ॥ __ [ਪੰ. ੧੩੫੬ 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਲਬਧਿ' ਦਾ ਭਾਵ ਪਰਾ ਲਬਧਿ' ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ, ਇਹ ਸੁਬਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭੂ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਭਰਮ ਤੇ 
ਭੂ ਪਾਪ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਅਵਗੁਣ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਰ ਥਾਂ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਤੇ 
ਕੋਈ ਵੀ ਵੇਰੀ ਨਹੀ ਭਾਸਦਾ, ਭਾਵ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 
ਭ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰਿ ਮੁਖਹੁ ਬੋਲਿ, ਹਰਿ ਹਰੇ ਮਨਿ ਭੂ 
][ ਧਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਰਵਨ ਸੁਨਨ, ਭਗਤਿ ਕਰਨ, ਅਨਿਕ ਪਾਤਿਕ ਪੁਨਹ ਚਰਨ।। ਭੂ 

ਸਰਨ ਪਰਨ ਸਾਧੂ, ਆਨ ਬਾਨਿ ਬਿਸਾਰੇ॥੧॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਨੀਤ ਨੀਤਿ, 
ਪਾਵਨਾ ਮਹਿ ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ, ਸੇਵਕ ਭੈ ਦੂਰਿ ਕਰਨ, ਕਲਿਮਲ ਦੇਖ ਜਾਰੇ॥ ਕਹਤ 
ਮੁਕਤ, ਸੁਨਤ ਮੁਕਤ, ਰਹਤ ਜਨਮ ਰਹਤੇ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਾਰ ਭੂਤ, ਨਾਨਕ ਤੜੁ 


ਬੀਚਾਰੇ।੨॥੪॥੧੩੩॥ 
ਪਦ _ਅਰਥ: ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਬੋਲਿ-ਉਚਾਰਨ _ਕਰ। _ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਧਾਰੇ-ਟਿਕਾਂ 
ਵਸਾਅ ।੧।ਰਹਾਉ । 
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ਸ੍ਰਵਨ-ਕੰਨਾ __ਨਾਲ। __ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। __ ਅਨਿਕ-ਅਨਗਿਣਤ । __ ਪਾਤਿਕ-ਪਾਪੀ । 
ਪੁਨਹਚਰਨ-ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ ਕਰਨਾ । ਆਨ-ਹੋਰ । ਬਾਨਿ-ਆਦਤ, ਸੁਭਾਅ ।੧। 

ਨੀਤ-ਨਿਤ, ਸਦਾ _ਹੀ। ਪਾਵਨਾ-ਪਵਿੱਤਰਤਾ। ਮਹਾ ਪੁਨੀਤ-ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ । ਭੈ-ਡਰ । 
ਕਲਿਮਲ-ਪਾਪ । ਦੋਖ-ਪਾਪ । ਜਾਰੇ-ਸਾੜੇ । ਰਹਤ ਜਨਮ-ਜੀਵਨ ਰਹਿਤ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਬੋਲਿਆ ਕਰ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਧਾਰ 
(ਟਿਕਾ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ, (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ (ਇਹ) ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪਾਂ 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਾਸਚਿਤ ਕਰਮ (ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸ਼ੁਰਨੀ (ਪੇ ਕੇ) 
ਹੋਰ ਸੁਭਾਵ ਵਿਸਾਰ ਦੇਵੇ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨੀ ਪਵਿੱਤਰ (ਕੰਮਾਂ) ਵਿਚੋਂ ਵੱਡੀ ਪਵਿੱਤਰ 
(ਕਰਣੀ) ਹੈ, (ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੋਸੁ 
ਉ (ਦਿਕਾਰ) ਸਾੜ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । (ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਮੁਕਤ ਹਨ (ਜੋ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ (ਉਹ) 
ਉ ਮੁਕਤ ਹਨ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਰਹਿਣੀ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰੇ) ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਨਿਚੋੜ (ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਸਸਟ ਹੈ) ਇਸ ਤਤ ਨੂੰ 
ਊ ਵਿਚਾਰਦਾ ਰਹੇ ।੨ ।੪ ੧੩੩ । 


€) ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਡਰ, ਪਾਪ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਆਦਿ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਸਾਧਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ 
ਭਗਤੀ ਹੈ। ਨਾਮ, ਕਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਮੁਖ ਤੋਂ ਉਚਾਰੇ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ । ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨਾਮ ਭਗਤਿ ਮਾਗੁ ਸੰਤ, ਤਿਆਗਿ ਸਗਲ 
ਕਾਮੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ ਹਰਿ ਧਿਆਇ, ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਸਦਾ ਗਾਇ॥ 
ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਰੇਨੁ ਬਾਂਛੁ. ਦੈਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ॥੧॥ ਸਰਬ ਕੁਸਲ ਸੁਖ ਬਿਸ੍ਰਾਮ. 
ਆਨਦਾ ਆਨੰਦ ਨਾਮ, ਜਮ ਕੀ ਕਛੁ ਨਾਹਿ ਤ੍ਰਾਸ, ਸਿਮਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ ਏਕ 
ਸਰਨ ਗੋਬਿੰਦ ਚਰਨ, ਸੰਸਾਰ ਸਗਲ ਤਾਪ ਹਰਨ॥ ਨਾਵ ਰੂਪ ਸਾਧ ਸੰਗ. ਨਾਨਕ 
ਪਾਰਗਰਾਮੀ॥੨॥੫॥੧੩੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤ-ਸੰਤ (ਬਹੁ ਵਚਨ) । ਨਾਮ ਭਗਤਿ-ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤੀ-ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤੀ । 
ਮਾਗੁ-ਮੰਗ। ਤਿਆਗਿ-ਛਡਕੇ । ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਕਾਮੀ-ਕੰਮ, ਧੰਧੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਰੇਨੁ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ । ਬਾਂਛੁ-ਮੰਗ । ਦੈਨਹਾਰ-ਦੇਣ ਵਾਲਾ ।੧ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਖੰਨਾ ੧੨੩੦ ੨੩੫ 


|: ਸਰਬ-ਸਾਰੀ। ਕੁਸਲ-ਖੁਸੀਆਂ । ਬਿਸ੍ਰਾਮ-ਟਿਕਾਣਾ । ਤਰਾਸ-ਡਰ। ਤਾਪ ਹਰਨ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ 

$ ਵਾਲੇ । ਨਾਵ ਰੂਪ-ਬੇੜੀ ਸਮਾਨ । ਪਾਰਗਰਾਮੀ-ਪਾਰ ਲੰਘਾਣ ਵਾਲਾ ।੨ । 

ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੰਤਾਂ ਤੋਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਤੇ 
| ਤਗਤੀ ਮੰਗ ।੧।ਰਹਾਉ । 

|: (ਹੈ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆ (ਸਿਮਰਨ ਕਰ), ਸਦਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ 

] ਰਹੁ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਦਾ) ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਮੰਗ (ਉਹ ਧੂੜੀ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ (ਆਪ) ਰ 

ਭੂ ਹੈ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਾਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ (ਅਤੇ) ਅਨੰਦਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ (ਦੇਣ 
ਵਾਲਾ) ਘਰ ਹੈ, (ਉਸ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ (ਫਿਰ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ । 


[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸਰਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਭਉ ਬੇੜੀ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ।੨।੫।੧੩੪ । 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਹ ਲੋਕੀ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ । ਗੁਰਦੇਵ 
| ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਭੂ ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤੀ ਮੰਗੋ । ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਆ 
| ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਇਆਂ ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸੰਸਾਰ 
£ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 

[[ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਨ ਲਾਲ ਗਾਵਉ, ਗੁਰ ਦੇਖੇ॥ ਪੰਚਾ ਤੇ ਏਕੁ ਛੂਟਾ, 
][ ਜਉ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਪਗਰਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਉ, ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਇ, ਮਾਨੁ 
[| ਤਿਆਗਿ ਮੋਹਾ॥ ਏਕੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ, ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ, ਸੋਹਾ॥੧॥ ਪਾਇਓ 
| ਹੈ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ, ਸਗਲ ਆਸ ਪੂਰੀ॥ ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਅਨੰਦ ਭਏ, ਗੁਰਿ ਬਿਖਮ ॥ 
| ਗਾਰੂ ਤੋਰੀ॥੨॥੬॥੧੩੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਉਂ, ਪੰਚਾਂ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਨ ਲਾਲ-ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ) ਗੁਣ । ਗਾਵਉ-ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰ ਦੇਖੇ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਭੂ ਵੇਖ ਕੇ। ਪੰਚਾ ਤੇ-ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ । ਏਕੁ-ਇਕ (ਪਦ)। ਜਉ-ਜਦੋਂ । ਪਗਰਉ-ਮੈਂ ਫੜਦਾ 
ਭੂ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ । 
1 ਦ੍ਰਿਸਟਉ-ਜੋ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ। ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਨ ਜਾਇ-ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ। ਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ । 
ਭੂ ਮੋਹਾ-ਮੋਹ । ਸੋਹਾ-ਸੋਹਣਾ।੧। 


ਕੋ੨੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੦ 


ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਬਿਖਮ-ਔਖੀ । ਗਾਰ੍ਹ-ਗਾੜ੍ਹਾ, ਭਾਵ ਗੜ੍ਹੀ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਦ ਮੈਂ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਫੜਦਾ ਹਾਂ (ਤਦ ਮੇਰਾ) ਇਕ (ਮਨ) ਪੰਜਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ (ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ)ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਇਸ ਲਈ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਮਾਣ ਤੇ ਮੋਹ ਛੋੜ ਦੇ । ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਧ ਸੰਗ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਹਣਾ ਲਗੀਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੀ) ਬਿਖਮ ਗਾਰ ਭਾਵ ਭਰਮ ਦੀ ਗੜ੍ਹੀ ਤੋੜ 
ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ ਹੀ ਬਣ ਗਏ ਹਨ ।੨ ।੬।੧੩੫। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਬਰਕਤ ਹੈ । ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਤੋਂ 
ਜਾਨ ਛੁਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਨਜੁਰ ਆ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਝੂਠਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਝੂਠੀ ਸਮਗਰੀ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ ਮੋਹ ਕਰਨਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗ 
ਕਰਕੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨੀ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਦੀ ਟੇਕ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨਿ ਬਿਰਾਗੈ ਗੀ।। ਖੋਜਤੀ ਦਰਸਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਾਧੂ ਸੰਤਨ ਸੇਵਿ ਕੈ. ਪ੍ਰਿਉ ਹੀਅਰੈ ਧਿਆਇਓ॥ ਆਨੰਦ ਰੂਪੀ ਪੇਖਿ ਕੈ. ਹਉ 
ਮਹਲੂ ਪਾਵਉਗੀ॥੧॥ ਕਾਮ ਕਰੀ ਸਭ ਤਿਆਗਿ ਕੈ. ਹਉ ਸਰਣਿ ਪਰਉਗੀ॥ | 


ਨਾਨਕ, ਸੁਆਮੀ ਗਰਿ ਮਿਲੇ, ਹਉ ਗੁਰ ਮਨਾਵਉਗੀ॥੨॥੭॥੧੩੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਬਿਰਾਰੈ ਗੀ-ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ । ਖੋਜਤੀ-ਲਭਦੀ ਹੈ । 

੬ ਦਰਸਾਰ-ਦਰਸਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਸੇਵਿ ਕੈ-ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ। ਪ੍ਰਿਉ-ਪਤੀ ਨੂੰ। ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪੇਖਿ ਕੈ-ਵੇਖ ਕੇ । 
ਮਹਲੂ-ਟਿਕਾਣਾ ।੧। 

ਕਾਮਕਰੀ-ਕੰਮ ਕਾਰ, ਧੰਧੇ । ਪਾਵਉਗੀ-ਮੈਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂਗੀ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭੇਣੇ! ਮੈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਲਭਦੀ ਪਈ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਮੈਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਇਆ ਹੈ । 
ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ (ਉਸ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲਵਾਂਗੀ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੦ ੨੩੭੬ 


ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਛਡ ਕੇ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਵਾਂਗੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਮੈਨੂੰ ਮਾਲਕ ਗਲੇ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾਂਵਾਂਗੀ, (ਇਵ ਗਰ ਦੀ ਅਸੀਸ 
ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂਗੀ) ।੨ ।੭ ।੧੩੬। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
। ਮਨ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਬੈਰਾਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਸੇਵਾ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੇਵਾ 
ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਦਰਸਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਉਤੇਜਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- “ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ ਉਡੀਨੀ, ਕਬ ਘਰਿ ਆਵੈ 
ਰੀ" (ਪੰ ੮੩੦)। 
[ ਹੈ। ਬੇਰਾਗ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਧੰਧੇ ਛਡ ਕੇ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦੀ 
$_ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਇਆਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ। ਜਾਨਤੇ ਦਇਆਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[[ ਮਾਤਰ ਪਿਤਰ ਤਿਆਗਿ ਕੈ, ਮਨੁ ਸੰਤਨ ਪਾਹਿ ਬੇਚਾਇਓ॥ ਜਾਤਿ ਜਨਮ ਕੁਲ 
[ ਖੋਈਐ, ਹਉ ਗਾਵਉ ਹਰਿ ਹਰੀ॥੧॥ ਲੋਕ ਕੁਟੰਬ ਤੇ ਟੂਟੀਐ, ਪ੍ਰਭ ਕਿਰਤਿ 
][ ਕਿਰਤਿ _ਕਰੀ॥ _ਗੁਰਿ _ਮੋਕਉ _ਉਪਦੇਸਿਆ, _ਨਾਨਕ _ਸੇਵਿ _ਏਕ 


[ ਹਰੀ॥੨॥੮॥੧੩੭॥ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਐਸੀ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ। ਹੋਇ ਪਰੀ-ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ। ਜਾਨਤੇ ਦਇਆਰ-ਦਇਆਲੁ ਪ੍ਰਭੂ 

ਜਾਣਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ। 

1 ਮਾਤਰ-ਮਾਂ। ਪਿਤਰ-ਪਿਤਾ। ਤਿਆਗਿ ਕੇ-ਛਡ ਕੇ। ਪਾਹਿ-ਪਾਸ। ਬੇਚਾਇਓ-ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ । 
ਖੋਈਐ-ਗਵਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧। 

ਟੂਟੀਐ-ਟੁੱਟੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਕਿਰਤਿ ਕਰੀ-ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ-ਗੁਰੁ ਨੇ । ਸੇਵਿ-ਸੇਵਾ 

| ਕਰ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ) ਦਸਾ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੋਈ ਪਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ 

| ਜਾਣਦਾ, ਕੇਵਲ) ਦਇਆਲੂ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਦੇ ਪਾਸ ਵੇਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਹੁਣ 

ਰਿ (ਮੈ) ਜਾਤ ਤੇ ਕੁਲ ਦਾ ਮਾਣ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਹਰ ਵੇਲੋ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ, (ਮੈਨੂੰ) 
ਮਾਲਕ ਨੇ ਨਿਹਾਲੋ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਇਹ) 

ਉ£ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ ।੨ ।੮ ।੧੩੭ । 


੨੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੧ 


6) ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਦਰਸ-ਬੈਰਾਗੀ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਪਰਮੇਸਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । 
ਦਰਸੁਨ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ, ਤਨ ਮਨ, ਧਨ, ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਜਾਤਿ, ਕੁਲ, ਲੋਕ, ਕੁਟੰਬ ਸਭ ਦਾ ਮੋਹ ਛਡ ਕੇ ਇਕ 
ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸਭ ਦਾ ਮੋਹ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਹਰੀ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, 
ਓਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲੋ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਲਾਲ ਲਾਲ ਮੋਹਨ ਗੋਪਾਲ ਤੂ॥ ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਭੂ 
ਪਾਖਾਣ ਜੰਤ, ਸਰਬ ਮੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਤੂ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਹ ਦੂਰਿ, ਪੂਰਿ ਹਜੂਰਿ ਭੂ 
ਸੰਗੇ॥ ਸੁੰਦਰ ਰਸਾਲ ਤੂ॥੧॥ ਨਹ ਬਰਨ ਬਰਨ ਨਹ ਕੁਲਹ ਕੁਲ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਭੂ 


ਕਿਰਪਾਲ ਤੂ।੨॥੯॥੧੩੮॥ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਲ-ਪਿਆਰਾ । ਮੋਹਨ-ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ । ਗੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ । ਕੀਟ-ਕੀੜੇ। ਭੈ 

ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ। ਪਾਖਾਣ-ਪਥਰਾਂ। ਜੰਤ-ਜੀਆਂ। ਸਰਬ-ਸਾਰਿਆਂ । ਮੈ-ਵਿਚ । ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ-ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਤੈ 

ਵਾਲਾ ।੧। 11 

ਨਹ ਦੂਰਿ-ਦੂਰ (ਦੁਰੇਡੇ) ਨਹੀ ਹੈ। ਪੂਰਿ-ਵਿਆਪਕ। ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜਰ ਨਾਜਰ। ਸੰਗੇ-ਨਾਲ। ਭੂ 

ਸੁੰਦਰ-ਸੋਹਣਾ । ਰਸਾਲ-ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ।੧। ਹੂ 
ਬਰਨ-ਜਾਤਿ । ਕੁਲਹ-ਕੁਲਾਂ, ਵੈਸਾਂ ਵਿਚੋਂ । ਕੁਲ-ਵੰਸ ।੨ । 

ਅਰਥ: ਹੋ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ! (ਤੂੰ ਸਭ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪਾਲਣ ਭੂ 

ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਕੀੜਿਆਂ, ਹਾਥੀਆਂ, ਪਥਰਾਂ, ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਭ 

ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ । | 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਦੂਰ ਨਹੀ, (ਸਰਬ) ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ. ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜਰ ਤੇ (ਸਦਾ) ਸੰਗੀ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਸੁੰਦਰ ਹੈ ਭੂ 

ਤੇ ਰੱਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ।੧। 4 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਵਰਨਾ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ ਕੋਈ) ਵਰਨ ਨਹੀ ਹੈ ਤੇ ਕੁਲਾਂ ਵਿਚੋਂ (ਤੇਰੀ ਕੋਈ) ਕੁਲ ਨਹੀ ਹੈ। ਊ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ ਬੜਾ ਕਿਰਪਾਲੂ (ਮਿਹਰਬਾਨ) ਹੈਂ ।੨ ।੯।੧੩੮ । 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ, ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਉਲੇਖ 

ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ. ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਹਾਥੀ ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਥਾਂ ਹਾਜਰ ] 

ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:- 1 

ਤੂੰ ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ, ਹਰਿ ਦਿਸਹਿ ਹਾਜਰੁ ਜਾਹਰਾ॥ 1 

ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਤੁਝੈ ਧਿਆਇਦੇ, ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਰਤੇ ਗੁਣਤਾਸੁ ਜੀਉ॥ [ਪੰ.੭੪ ] 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਤ ਕੇਲ ਬਿਖੈ ਮੇਲ, ਚੰਦਰ ਸੂਰ ਮੋਹੇ॥ ਉਪਜਤਾ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੧ ੨੩੯ 


ਗੋਪਾਲ ਧੋਹੇ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤੀਨਿ ਭਉਨੇ ਲਪਟਾਇ ਰਹੀ, ਕਾਚ ਕਰਮਿ ਨ ਜਾਤ 
ਸਹੀ, ਉਨਮਤ ਅੰਧ, ਧੰਧ ਰਚਿਤ. ਜੈਸੇ ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਹੋਹੇ॥੧॥ ਉਧਾਰੇ ਹਰਿ ਸੰਤ 
ਦਾਸ. ਕਾਟਿ ਦੀਨੀ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ, ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਨਾਮੁ ਜਾ ਕੋ, ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ 


ਓਹੇ॥੨॥੧੦॥੧੩੯॥੩॥੧੩॥੧੫੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤ ਕੇਲ-ਖੇਡ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਬਿਖੈ ਮੇਲ-ਵਿਸਿਆਂ ਨਾਲ ਜੋੜਦੀ ਹੈ। ਚੰਦ-ਚੰਨ । 
ਸੂਰ-ਸੂਰਜ । ਮੋਹੇ-ਮੋਹ ਲਏ ਹਨ । ਉਪਜਤਾ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ । ਬਿਕਾਰ-ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ । ਦੁੰਦਰ-ਰੋਲਾ ਪਾਣ 
ਵਾਲੀਆਂ। ਠਉਪਰੀ-ਝਾਂਜਰਾਂ । ਝੁਨੰਤਕਾਰ-ਛਣਕਾਰ । ਅਨਿਗ-ਅਨੇਕਾਂ । ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵ ਨਾਜ ਨਖਰੇ । 
$ ਫਿਰਤ-ਫਿਰਦੀ ਹੈ । ਧੋਹੇ-ਠੱਗ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰ੍ ਤੀਨਿ ਭਉਨੇ-ਤੰਨਾਂ ਭਉਣਾ (ਲੋਕਾਂ) ਵਿਚ। ਲਪਟਾਇ ਰਹੀ-ਚੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਾਚ ਕਰਮਿ-ਮਾੜੇ 
$ ਮੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ । ਨਾ ਜਾਤ ਸਹੀ-ਸਹਾਰੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਉਨਮਤ-ਮਸਤੀ ਮਤਵਾਲੇ । ਅੰਧ-ਅੰਨੇ । 
£ ਧੰਧ-ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ । ਰਚਿਤ-ਖਚਿਤ । ਜੈਸੇ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਮਹਾ ਸਾਗਰ-ਵੱਡੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ । ਹੋਹੇ-ਰੁਝਾਥੇ, 
੬ ਧਕੇ ।੧। 
1 ਉਧਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਸੰਤ-(ਰਬੀ) ਸੰਤ । ਦਾਸ-ਸੇਵਕ । ਕਾਟਿ ਦੀਨ-ਕਟ ਦਿਤੀ । ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ-ਜਮ 
( (ਮੌਤ) ਦੀ ਫਾਹੀ । ਪਤਿਤ-ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ । ਪਾਵਨ-ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਜਾ ਕੋ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ । ਓਹੇ-ਉਸੇ 
ਦਾ।੨। [ 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ) ਕੇਲ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਾਂਦੀ ਹੈ, (ਇਸ ਨੇ) ਚੰਦ 
ਸੂਰਜ (ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ) ਮੋਹੇ ਹਨ । ਸੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀਆਂ ਝਾਂਜਰਾਂ ਦੀ ਛਣਕਾਰ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ 
[ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਮਾਇਆ) ਅਨੇਕਾਂ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਕਰਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ (ਇਸ ਨੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ) 
ਠਗ (ਛਲ) ਲਏ ਹਨ ।ਰਹਾਉ । 
1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਮਾਇਆ) ਤਿੰਨਾ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚੰਬੜ ਰਹੀ ਹੈ, ਮਾੜੇ ਮੋਟੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਇਸ 
$ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੱਟ) ਸਹਾਰੀ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਅੰਨ੍ਹੇ (ਲੋਕ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਮਸਤ ਹਨ ਤੇ ਇਉਂ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਮਹਾਂ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਹੁਝਕੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਬੀ ਸੰਤ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਹਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚੋਂ ਬਚ ਗਏ ਹਨ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮੋਤ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਉਸੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨।੧੦ ।੧੩੯ ।੩ ।੧੩ ।੧੫੫। 


ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਬੜੀ ਬਲਵਾਨ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮੇਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤਿਆਂ 


ਦੇ ਇਸ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਹਾਵਾਂ ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਸੇਵਕ ਹੀ ਬਚਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਲਪੇਟ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਾੜੇ ਮੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ 


ਲ[੨੦੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੧ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ, ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਮਾਇਆ ਕੁਝ ਨਹੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀ । ਗੁਰਵਾਕ 


ਸੰਤਾ ਬਿਨੁ ਤੈ ਕੋਇ ਨ ਛਾਡਿਆ, ਸੰਤ ਪਰੇ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ ਪਾਖੀ॥ [ਪੰ ੧੨੨੭ 

ਰਾਗੁ ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ. ਤੇਰੋ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ॥ ਕਾਂ ਕੀ ਮਾਤ 
ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ ਭਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਧਨੁ ਧਰਨੀ ਅਰੁ ਸੰਪਤਿ 
ਸਗਰੀ, ਜੋ ਮਾਨਿਓ ਅਪਨਾਈ॥ ਤਨ ਛੂਟੈ, ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ, ਕਹਾ ਤਾਹਿ 
ਲਪਟਾਈ॥੧॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਸਦਾ ਦੁਖ ਭੰਜਨ, ਤਾ ਸਿਉ ਰੁਚਿ ਨ ਬਢਾਈ॥ 


ਨਾਨਕੁ ਕਹਤੁ, ਜਗਤ ਸਭੁ ਮਿਥਿਆ, ਜਿਉ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਾਈ॥੨॥੧॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇਰੋ-ਤੇਰਾ। ਸਹਾਈ-ਮਦਦਗਾਰ । ਕਾਂ ਕੀ-ਕਿਸ ਦੀ? । ਮਾਤ-ਮਾਂ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। ਭੂ 
ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍‌ । ਕੋ-ਕੋਣ? । ਕਾਹੂ ਕੋ-ਕਿਸੇ ਦਾ। ਭਾਈ-ਭਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਧਰਨੀ-ਧਰਤੀ । ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਸੰਪਤਿ-ਧਨ ਪਦਾਰਥ, ਜਾਇਦਾਦ । ਸਗਰੀ-ਸਾਰੀ । ਮਾਨਿਓ-ਮੰਨੀ 


ਹੋਈ ਹੈ। ਅਪਨਾਈ-ਆਪਣੀ। ਤਨ ਛੂਟੈ-ਸਰੀਰ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਬੂ 


ਚਾਲੈ-ਕੁਝ ਫੀ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ । ਕਹਾ-ਕਿਉਂ?। ਤਹਾ-ਉਸ ਨਾਲ । ਲਪਟਾਈ-ਚੰਬੜਿਆ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ।੧। | 


ਦੀਨ ਦਇਆਲ-ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਤਾ ਸਿਉ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੁ) ਨਾਲ । ਰੁਚ-ਰੁਚੀ, ਭੂ 


ਪ੍ਰੀਤੀ। ਨ ਬਢਾਈ-ਨਾਹ ਵਧਾਈ । ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠਾ, ਨਾਸਵੰਤ । ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਰੈਨਾਈ-ਰਾਤ ਦਾ ।੨। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀ ਹੈ । ਕੋਣ ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਂ. ਪਿਉ, ਭੂ 
ਪੁਤਰ, ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਅਤੇ) ਕੋਣ ਕਿਸ ਦਾ ਭਰਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਹੀ 
ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । ਹਉ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਧਨ (ਦੋਲਤ ਪਦਾਰਥ), ਧਰਤੀ (ਜਾਇਦਾਦ) ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਸੰਪਤੀ ਜਿਹੜੀ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਭੂ 
ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ (ਜਦੋਂ) ਸਰੀਰ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀ ਚਲਦਾ, (ਇਸ ਲਈ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਭੂ 
ਕਿਉਂ ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ।੧। ਭੀ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਦਾ (ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਦੁਖ ਭੈ 
ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਤੂੰ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਵਧਾਈ? । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) | 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਸੁਪਨਾ (ਝੂਠ ਹੈ) ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਝੂਠਾ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ।੨।੧। ਭੂ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਸਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਵਸਤਾਂ, ਨੂੰ. ਧਨ ਦੌਲਤ ਨੂੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੧ ੨੪੧ 


| ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀ ਹੈ. ਕੋਈ ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਚੀਜਾਂ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਉਸ 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਥੀ ਬਣਾ ਜਿਹੜੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ (ਸਮਾਨ) ਮਿਥਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾ ਲਾ:- 

ਰਿ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਜਗੁ ਜਾਨਿਓ ਮਿਥਿਆ ਰਹਿਓ ਰਾਮ ਸਰਨਾਈ॥ 

ਰ੍ ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯੬ ॥ ਕਹਾ ਮਨ ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ ਲਪਟਾਹੀ॥ ਯਾ ਜਗ 
। ਮਹਿ ਕੋਊ ਰਹਨੁ ਨ ਪਾਵੈ. ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਇਕਿ ਜਾਹੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਂ ਕੋ ਤਨੁ 
ਧਨੁ ਸੰਪਤਿ ਕਾਂ ਕੀ. ਕਾ ਸਿਉ ਨੇਹੁ ਲਗਾਹੀ॥ ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ, ਜਿਉ 
| ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਹੀ॥੧॥ ਤਜਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ਸਰਣਿ ਸੰਤਨ ਗਹੁ, ਮੁਕਤਿ ਹੋਹਿ ਛਿਨ 
॥ ਮਾਹੀ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਭਗਵੰਤ ਭਜਨ ਬਿਨੁ. ਸੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ॥੨॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਾ-ਕਿਉਂ? । ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! । ਬਿਖਿਆ ਸਿਉ-ਮਾਇਆ ਨਾਲ । ਲਪਟਾਹੀ-ਚੰਬੜਦਾ 
ਭੀ ਹੈ। ਯਾ ਜਗ ਮਹਿ-ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਰਹਨੁ-ਠਹਿਰਨਾ, ਟਿਕਾਣਾ । ਇਕਿ ਆਵਹਿ-ਕਈ ਆਉਂਦੇ (ਜੰਮਦੇ) 

ਹਨ। ਇਕਿ ਜਾਹੀ-ਕਈ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰਹ ਕਾਂ ਕੋ-ਕਿਸ ਦਾਂ। ਸੰਪਤਿ-ਸੰਪਤੀ । ਕਾਂ ਕੀ-ਕਿਸ ਦੀ। ਧਨ-ਪਦਾਰਥ । ਕਾ ਸਿਉ-ਕਿਸ ਨਾਲ । 
| ਨੇਹੁ-ਪਿਆਰ। ਲਗਾਹੀ-ਤੂੰ ਲਗਾਂਦਾ ਹੈਂ। ਸਗਲ-ਸਾਰਾ। ਜਿਉਂ-ਜਿਵੇਂ। ਬਾਦਰ ਕੀ ਛਾਈ-ਬਦਲ ਦੀ ਰ 
| ਛਾਂ।੧। 
ਰਿ ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਅਭਿਮਾਨ-ਅਹੰਕਾਰ । ਗਹੁ-ਪਕੜ। ਮੁਕਤਿ ਹੋਹਿ-ਤੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ। ਭੂ 
ਛਿਨ ਮਾਹੀ-ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ । ਸੁਪਨੈ-ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ।੨। 1 
[8 ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਚੰਬੜਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੀ (ਸਦਾ ਲਈ) ੍ 
ਭੂ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀ ਹੈ, ਕਈ ਜੰਮਦੇ ਹਨ, ਕਈ ਮਰਦੇ ਹਨ, (ਆਵਾਜਾਈ ਲਗੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਮਨ!) ਕਿਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਤੇ ਦੋਲਤ ਹੈ? ਕਿਸ ਦੀ ਸੰਪਤੀ (ਸਮਗੀ) ਹੈਂ? ਕਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ ਪਿਆਰ । 
ਹ ਲਗਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ਜੇ ਕੁਝ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰਾ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਦਲ ਦੀ ਛਾਂ (ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ) ।੧ । 
ਭੂ (ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਅਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਫੜ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ 
[1 ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੈ ਮਨ! ਯਾਦ ਰਖ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ੍ 
ਭੂ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਖ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ ।੨।੨। ਕੂ 
ਕੰ ੬) ਕਾ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹ ਇਸ ਸਬਦ ਰਾਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਭ 
॥ ਚੰਬੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਤਨ, ਧਨ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪਤੀ ਜੋ ਵੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀ ਜਾਣੀ । 


ਫ[੨੦੨ ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੧ 


ਭੂ ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਉਣੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਹਰੇਕ ਚੀਜ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ 
ਭੂ ਫੱਡ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ । 
ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਕਹਾ ਨਰ ਅਪਨੋ ਜਨਮੁ ਗਵਾਵੈ॥ ਮਾਇਆ ਮਦਿ 
ਬਿਖਿਆ ਰਸਿ ਰਚਿਓ, ਰਾਮ ਸਰਨਿ ਨਹੀ ਆਵੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰ [ 
ਸਗਲ ਹੈ ਸੁਪਨੋ, ਦੇਖਿ ਕਹਾ ਲੋਭਾਵੈ॥ ਜੋ ਉਪਜੈ ਸੋ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ, ਰਹਨੁ ਨ 
ਕੋਊ ਪਾਵੈ॥੧॥ ਮਿਥਿਆ ਤਨੁ ਸਾਚੋ ਕਰਿ ਮਾਨਿਓ, ਇਹ ਬਿਧਿ ਆਪੁ ਬੰਧਾਵੈ॥ 


ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੋਊ ਜਨੁ ਮੁਕਤਾ, ਰਾਮ ਭਜਨ ਚਿਤੁ ਲਾਵੇ॥੨॥੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਾ-(ਕਹਾਂ) ਕਿਉਂ? । ਨਰ-ਮਨੁੱਖ । ਮਦਿ-ਨਸੇ ਵਿਚ । ਬਿਖਿਆ ਰਸਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਸੁਆਦ ਵਿਚ । ਰਹਿਓ-ਰਚਿਆ, ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਕਹਾ-ਕਿਉਂ? । ਲੋਭਾਵੈ-ਲੋਭ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਉਪਜੈ-ਜੋ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਸੋ-ਉਹ 
ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੈ-ਸਾਰਾ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਰਹਨੁ-ਠਹਿਰਨਾ ।੧। 

ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠਾ । ਤਨੁ-ਸਰੀਰ। ਸਾਚੋ ਕਰਿ ਮਾਨਿਓ-ਸੱਚਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 
ਬਿਧਿ-ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ । ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਬੰਧਾਵੈ-ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਉ ਜਨੁ-ਉਹੀ 
ਮਨੁੱਖ । ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ-ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਇਹ) ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ (ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਕਿਉਂ (ਵਿਅਰਥ) 
ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ, ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸੁਰਨੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ ਹੈ. (ਇਸ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਮਨੁੱਖ) ਕਿਉਂ 
ਲੁਭਾਉਂਦਾ ਹੈ? (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜੋ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ (ਸਦਾ ਲਈ) 
ਕੋਈ ਟਿਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਝੂਠਾ ਸਰੀਰ, ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ] 
ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਫਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ 


(ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜਦਾ ਹੈ) ।੨ ।੩। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਸਤੀ ਅਤੇ ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ 
ਕਿਉ ਬਰਬਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ ਝੂਠੀ ਹੈ, ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
ਜੰਮਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਦਾ ਲਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ` ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜਦਾ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੧ ੨੪੩ 


ਰਿ ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਮਨ ਕਰਿ. ਕਬਹੂ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਓ॥ ਬਿਖਿਆ 
| ਸਕਤ ਰਹਿਓ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ, ਕੀਨੋ ਅਪਨੋ ਭਾਇਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸੁ 
[ ਸੁਨਿਓ ਨਹਿ ਕਾਨਨਿ, ਪਰ ਦਾਰਾ ਲਪਟਾਇਓ॥ ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਕਾਰਨਿ ਬਹੁ ਧਾਵਤ, । 
| ਸਮਝਿਓ ਨਹ, ਸਮਝਾਇਓ॥੧॥ ਕਹਾ ਕਹਉ ਮੈ ਅਪੁਨੀ ਕਰਨੀ, ਜਿਹ ਬਿਧਿ ੍ 
ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ॥ ਕਹਿ ਨਾਨਕ ਸਭਿ ਅਉਗਨ ਮੋ ਮਹਿ, ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ 
| ਸਰਨਾਇਓ॥੨॥੪॥੩॥੧੩॥੧੩੯॥੪॥੧੫੯॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਬਹੂੰ, ਸੁਨਿਉਂ, ਨਹਿਂ. ਨਹਂ, ਕਹਉਂ, ਮੈਂ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ ਕਰਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ, ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ । ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਵੀ । ਬਿਖਿਆ ਸਕਤ-ਵਿਸਯ 
( ਆਸਕਤ, ਵਿਸੇ ਪਰਾਇਣ, ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੀਨ। ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ-ਰਾਤ ਦਿਨ । ਕੀਨੋ ਅਪਨੋ ਭਾਇਓ-ਜੋ 


ਭ: ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ, ਉਹੀ ਕੀਤਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਹੂ ਕਾਨਨਿ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ । ਪਰ _ਦਾਰਾ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ । ਲਪਟਾਇਓ-ਚੰਬੜਿਆ ਰਿਹਾ । 
।ਕਾਰਨਿ-ਵਾਸਤੇ । ਬਹੁ ਧਾਵਤ-ਬਹੁਤ ਦੌੜ ਭਜ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। _ਸਮਝਿਓ ਨਹ-ਮੈਂ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀ। 
ਭੂ ਸਮਝਾਇਓ-(ਮੈਨੂੰ ਬਹੁਤ) ਸਮਝਾਇਆ ਗਿਆ ।੧। 

1 ਕਹਾ _ਕਹਉ-ਮੈਂ ਕੀ _ਦਸਾਂ?। ਜਿਹ _ਬਿਧਿ-ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ। _ਕਹਿ-ਆਖਦਾ `ਹੈਂ । 

ਭੂ ਅਉਗਨ-ਔਗਣ । ਮੋ ਮਹਿ-ਮੇਰੇ ਵਿਚ ।੨। 

ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਮਨ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਗਾਏ । ਰਾਤ 
| ਦਿਨ ਵਿਸਿਆਂ ਦੇ ਪਾਇਣ ਹੋਇਆ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ ਉਹ ਕੰਮ ਕੀਤਾ ਜੋ ਮੈਨੂੰ) ਆਪ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ 
[ ਸੀ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀ ਸੁਣਿਆ (ਅਤੇ) ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ 

ਹ[ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਰਿਹਾ । ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਵਾਸਤੇ (ਮੈਂ) ਬਹੁਤ ਦੌੜ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ (ਮੈਨੂੰ ਬਥੇਰਾ) ਸਮਝਾਇਆ 

ਭ[[_ ਗਿਆ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੈਂ) ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ।੧ । 

ਭੂ (ਹੇ ਹਰੀ!) ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਕਰਤੂਤ ਕੀ ਦਸਾਂ ਜਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਗਵਾ ਦਿਤਾ । 
ਹੂ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ!) ਸਾਰੇ ਔਗਣ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਹਨ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਰਣ ਭੂ 

ਭ[[ ਵਿਚ ਰਖ ਲਵੋ ।੨ ।੪ ।੩ ।੧੩ ।੧੩੯ ।੪।੧੫੯। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭੂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਪਛਤਾਵੇ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਹੈ। ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ | 

1 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀ. ਪਰ 'ਮਨ ਕਰਿ ਕਬਹੂ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਓ' 

ਭੂ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਟੁੰਬਦੀ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੨ 


ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਗਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਨਹੀ ਪਹੁੰਚਦਾ, ਸਗੋਂ ਸੁਰਮਿੰਦਗੀ 
ਉਠਾਉਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:- 
ਜਿਹ ਕਰਣੀ ਹੋਵਹਿ ਸਰਮਿੰਦਾ,ਇਹਾ ਕਮਾਨੀ ਰੀਤਿ॥ 
ਸੰਤ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਸਾਕਤ ਕੀ ਪੂਜਾ, ਐਸੀ ਦ੍ਰਿੜੀ ਬਿਪਰੀਤਿ॥ [ਪੰ. ੬੭੩ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਸੇਖ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਦਿਲਹੁ ਮੁਹਬਤਿ ਜਿੰਨ, ਸੇਈ ਸਚਿਆ॥ 
ਜਿਨ ਮਨਿ ਹੋਰ ਮੁਖਿ ਹੋਰ, ਸੇ ਕਾਂਢੇ ਕਚਿਆ॥ [ਧੰ. ੪੮੮ 
ਸੋ. ਮਨ ਕਰਕੇ ਗੁਣ ਨਾ ਗਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵ 'ਕਚਿਆਂ' ਦੀ ਸ੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ 
ਕਰਕੇ ਕਰਮ ਨਾ ਕਮਾਉਣ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ' ਵਿਚ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ 
ਪਉਣਾ ਪਰਦਾਰਾ ਨਾਲ ਲਪਟਾਉਣਾ, ਪਰ-ਨਿੰਦਿਆ ਵਲ ਧਾਉਣਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਵਗੁਣ ਹਨ । ਜਦੋਂ ਮਨ 
ਇਹਨਾਂ ਅਵਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਵੇ, ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਸਚੁ 
ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਤਾ ਕੀ ਰਹਤ॥ ਸਚੁ ਹਿਰਦੈ ਸਤਿ ਮੁਖਿ ਕਹਤ।।' (ਪੰ. ੨੮੩) ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 


ਪਰਵੇਸੁ ਕਰੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਸਦਾ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਭੂ 


ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- 
ਕਹਾ ਕਹਉ ਮੈ ਅਪੁਨੀ ਕਰਨੀ, ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਓ॥ 
ਕਹਿ ਨਾਨਕ ਸਭਿ ਅਵਗੁਨ ਮੋ ਮਹਿ, ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਸਰਨਾਇਓ॥ 


ਰਾਗੁ ਸਾਰਗ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧॥ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਕਿਉ ਜੀਵਾ ਮੇਰੀ ਮਾਈ॥ ਜੈ 
ਜਗਦੀਸ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਜਾਚਉ, ਮੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ 
ਕੀ ਪਿਆਸ, ਪਿਆਸੀ ਕਾਮਨਿ, ਦੇਖਉ ਰੈਨਿ ਸਬਾਈ॥ ਸ੍ਰੀ ਧਰ ਨਾਥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ 
| ਲੀਨਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ਪੀਰ ਪਰਾਈ॥੧॥ ਗਣਤ ਸਰੀਰਿ ਪੀਰ ਹੈ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਗੁਰ 
ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪਾਂਈ॥ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਾਂ 
| ਸਮਾਈ।੨॥ ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ॥ ਬਿਸਮ 
ਭਏ ਗੁਣ ਗਾਇ ਮਨੋਹਰ, ਨਿਰਭਉ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ॥੩॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਦਾ 
ਧੁਨਿ ਨਿਹਚਲ, ਘਟੇ ਨ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ। ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ਨਿਰਧਨੁ, 
॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ॥੪॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੨ ੨੪੫ ਡੂੱ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ, ਜੀਵਾਂ, ਜਾਚਉਂ, ਮੈਂ ਦੇਖਉਂ, ਸਿਉਂ, ਨਾਵੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਉ ਜੀਵਾ-ਕਿਵੇਂ ਜੀ ਸਕਦੀ ਹਾਂ? ਮੇਰੀ ਮਾਈ-ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ!। ਜੈ-ਜੈਕਾਰ, ਜਿਤ । 
ਜਗਦੀਸ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ! । ਜਾਚਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਰਹਨੁ ਨ ਜਾਈ-ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ 
ਦਿਲ ਘਬਰਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਉਹ 

ਪਿਆਸ-ਤ੍ਰੇਹ ਭਾਵ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਚਾਹਨਾ। ਪਿਆਸੀ-ਤਿਹਾਈ. ਤਾਂਘ ਵਾਲੀ । ਕਾਮਨਿ-ਇਸਤ੍ਰੀ । 
ਦੇਖਉ-ਤਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ । ਰੈਨਿ ਸਬਾਈ-ਸਾਰੀ ਰਾਤ । ਸ੍ਰੀ ਧਰ-ਹੇ ਲਛਮੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ॥ 
ਲੀਨਾ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ-ਪ੍ਰਭੂ (ਮਾਲਕ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਪੀਰ-ਪੀੜਾ । 
_ਪਰਾਈ-ਪਰਾਈ (ਹੋਰਨਾਂ) ਦੀ ।੧। 

ਗਣਤ-ਗਣਤੀ ਭਾਵ ਚਿੰਤਾ । ਸਰੀਰਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਹਰਿ 
ਪਾਂਈ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕਦੀ ਹਾਂ । ਹੋਹੁ-ਹੋਵੋ । ਹਰਿ ਸਿਉ-ਹਰੀ ਨਾਲ । ਰਹਾਂ ਸਮਾਈ-ਮੈਂ ਸਮਾਈ ਰਵਾਂ ।੨। 

ਐਸੀ ਰਵਤ ਰਵਹੁ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਗਾਉਣ) ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ । ਬਿਸਮ-ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ । ਮਨੋਹਰ-ਮਨ 
ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ । ਨਿਰਭਉ-ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ । ਸਹਜਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਈ-ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ।੩। 

ਹਿਰਦੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ, ਪ੍ਰੀਤ । ਨਿਹਚਲੁ-ਪੱਕਾ ਸਥਿਰ । ਨਿਰਧਨੁ-ਕੰਗਾਲ। ਭੂੰਭ 
ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਬੂਝ-ਸਮਝ । ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝਾਈ ਹੈ ।੪ । ਭੂ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! ਮੈਂ ਹਰੀ (ਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਾਂ? (ਇਹ ਗਲ ਸੰਭਵ ਨਹੀ ਹੈ)। ਹੇ ਭੂ 
ਜਗਤ ਦੇ ਪਾਲਕ! ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਜਸ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ) ਮੰਗਦੀ ਹਾਂ, ਹੇ ਹਰੀ! ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ੍ 
ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਰਹਿਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ । । 

(ਹੇ ਮਾਂ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ (ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਤਾਂਘ ਹੈ (ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ) ਤਿਹਾਈ ਸਾਰੀ 
ਰਾਤ ਮੈਂ (ਉਸ ਪਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਵਲ) ਤਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਲਛਮੀ ਦੇ ਪਤੀ! ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਦਰਸ਼ਨ 
ਵਿਚ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਗਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਹੀ ਪਰਾਈ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ 
ਇਸ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਮਾਂ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਜਿਤਨੀਆਂ) ਗਿਣਤੀਆਂ ਕਰਨੀਆਂ ਹਨ (ਉਹ) ਪੀੜਾ ਰੂਪ 
ਹਨ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੀਦਾਂ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, 
ਦਿਆਲੂ ਹੋਵੋ, (ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਆਪ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜਾਵਾਂ (ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਵਾਂ) ।੨। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ (ਧਾਰਨ ਕਰੋ) ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ 
ਚਿਤ ਜੋੜੀ ਰਖੋ । (ਜਿਹੜੇ) ਮਨਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਨਿਡਰ ਹੋ 
ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ ।੩ । 

(ਹੈ ਮਾਂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ-ਧੁਨੀ, ਸਦਾ 
ਲਈ ਸਥਿਰ ਹੋ ਗਈ (ਉਸ ਪਰੀਤ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨ ਘਟਦੀ ਹੈ ਨਾ (ਕੀਮਤ) ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸਚੇ ਗੁਰੂ 1 


੨੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੨ 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਨ ਭਏ ਸੁਨਿ ਸਜਨੀ, ਦੂਤ ਮੁਏ ਬਿਖੁ ਖਾਈ॥ ਜਬ ਕੀ ਉਪਜੀ 
ਤਬ ਕੀ ਤੈਸੀ, ਰੰਗੁਲ ਭਈ ਮਨਿ ਭਾਈ॥੫॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਸਦਾ ਲਿਵ ਹਰਿ 
ਸਿਉ, ਜੀਵਾਂ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਈ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਰਤਾ ਬੈਰਾਗੀ, ਨਿਜਘਰਿ ਤਾੜੀ 
ਲਾਈ॥੬॥ ਸੁਧ ਰਸ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਨਿਜਘਰਿ ਤਤੁ ਗੁਸਾਂਈ॥ ਤਹ ਹੀ 
ਮਨੁ, ਜਹ ਹੀ ਤੈ ਰਾਖਿਆ, ਐਸੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਈ॥੭॥ ਸਨਕ ਸਨਾਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ 
ਇੰਦ੍ਰਾਦਿਕ, ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਬਨਿ ਆਈ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਘਰੀ ਨ ਜੀਵਾਂ, ਹਰਿ ] 
ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ॥੮॥੧॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਮਹਾਂ ਰਸ, ਤਹਂ, ਜਹਂ, ਤੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਨਿ-ਸੁਣ । ਸਜਨੀ-ਹੇ ਸਹੇਲੀ! । ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣ ਭਏ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹੋ ਗਏ 


ਹਨ। ਦੂਤ-ਵੈਰੀ, ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ । ਬਿਖੁ ਖਾਈ-ਜਹਿਰ ਖਾ ਕੇ । ਜਬ ਕੀ-ਜਦੋਂ ਦੀ। ਉਪਜੀ-(ਪ੍ਰੀਤਿ) ਭੂ 


ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਤਬ ਕੀ-ਓਦੋਂ ਦੀ । ਤੈਸੀ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੈ । ਰੰਗੁਲ-ਰੰਗਲੀ, ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ । ਮਨਿ-ਮਨ ਭੂ 
ਵਿਚ । ਭਾਈ-ਪਿਆਰੀ ਲੱਗੀ ਹੈ।੫। [1 
ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਸਮਾਧੀ । ਲਿਵ-ਬਿਰਤੀ। ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਗਾਈ-ਗਾ ਕੇ । 
ਸਬਦਿ-ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ । ਰਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਸ੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ । 
$ ਤਾੜੀ-ਸਮਾਧੀ ।੬। 
| ਸੁਧ ਰਸ-ਪਵਿਤਰ ਰੱਸ । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ । ਤਤੁ ਗੁਸਾਈ-ਤਤ ਰੂਪ ਭੂ 
੧ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਜਹ-ਜਿਥੇ । ਤੈ-ਤੂੰ ।੭। ਰਿ 
ਸਨਕ ਸਨਾਦਿ-ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ । ਬ੍ਰਹਮਾਦਿ ਇੰਦਾਦਿਕ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਇੰਦਰ ਭੂ 
ਆਦਿਕ । ਭਗਤਿ ਰਤੇ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ । ਬਨਿ ਆਈ-(ਪੀੀਤ) ਬਣ ਗਈ ।੮ । 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀਏ! ਹਰੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ. ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ ਜਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ 
ਗਏ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਦੀ (ਪਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ) ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਇਮ ਹੈ (ਭਾਵ ਘਟੀ 
ਨਹੀਂ ਹੈ) । (ਮੈਂ ਉਸ ਦੈ) ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਰੰਗੀਜੁ ਗਈ ਹਾਂ, (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗ ਗਈ ਹਾਂ ।੫। 
(ਹੇ ਸਖੀ!) ਮੇਰੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਬ੍ਿਤੀ ਜ਼ੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. (ਅਤੇ) ਹਰੀ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਜੀਉਂਦੀ ਹਾਂ । (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) 
ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰਿ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 
ਸਮਾਧੀ ਲਗਾਈ ਹੈ।੬। 
(ਹੇ ਮਾਲਕ! ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ ਨਾਮ ਮੈਂ) 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ । (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਉਥੇ ਹੀ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਤੂੰ (ਟਿਕਾ ਕੇ` 
ਰਖਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੭। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੨ ੨8੭ 


ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ (ਪੁੱਤਰ) ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿਕ (ਸਾਰੇ) ਇੰਦਰ ਆਦਿਕ (ਦੇਵਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ 
ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਬਣ ਗਈ (ਅਤੇ ਮੇਲ ਹੋਇਆ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਉਂ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਘੜੀ ਵੀ ਜੀਉਂਦੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਊ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਲਈ ਵੱਡੀ) ਵਡਿਆਈ ਦਾ (ਪ੍ਰਤੀਕ) ਹੈ ੮ ।੧। ਰ੍ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਦੋਂ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਿਵੇਂ ਜੀਉਂਦੀ 
ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਇਹ ਪਿਆਰ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਜੋ 'ਦੇਖਉ ਰੈਨਿ ਸਬਾਈ' ਵਾਲੀ ਤਾਂਘ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । 
ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਵਿਚ ਰਖਣ ਲਈ ਆਖਣਾ ਕਿ ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਜੀਵਨ-ਚਾਲ ਨੂੰ ਅਪਨਾਈ 
ਰਖ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਚਿਤ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ, ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਉਹ 
ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਇਧਰ ਉਧਰ ਡੋਲਦੀ ਨਹੀ, ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵਡੇ ਵਡੇ ਦੇਵਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ 
ਹੀ. ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ ਹੈ । ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੀ ਵਡਿਆਈ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੈ:- 
ਸਭ ਵਡਿਆਈਆ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਿਚਿ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਈਐ॥ 
ਜਿ ਵਸਤੁ ਮੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ॥... [ਪੰ ੮੫੦ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ, ਕਿਉ ਧੀਰੈ ਮਨੁ ਮੇਰਾ। ਕੋਟਿ ਕਲਪ ਕੇ 
ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨ, ਸਾਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇ ਨਿਬੇਰਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕ੍ਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰਿ ਜਲੇ ਹਉ 
ਮਮਤਾ, ਪ੍ਰੇਮੁ ਸਦਾ ਨਉਰੰਗੀ॥ ਅਨ ਭਉ ਬਿਸਰਿ ਗਏ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਚਿਆ, ਹਰਿ 
ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸੰਗੀ॥੧॥ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤਿਆਗਿ ਭਉ ਭੰਜਨੁ ਪਾਇਆ, ਏਕ 
ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿ ਤ੍ਰਿਖਾ ਨਿਵਾਰੀ, ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲਏ 
ਬਡਭਾਗੀ॥੨॥ ਅਭਰਤ ਸਿੰਚਿ ਭਏ ਸੁਭਰ ਸਰ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਚੁ ਨਿਹਾਲਾ॥ ਮਨ 
ਰਤਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਨਿਹਕੇਵਲ, ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਦਇਆਲਾ॥੩॥। ਮੋਹਨਿ ਮੋਹਿ 
ਲੀਆ ਮਨੁ ਮੋਰਾ, ਬਡੇ ਭਾਗ ਲਿਵ ਲਾਗੀ।। ਸਾਚੁ ਬੀਚਾਰਿ ਕਿਲਵਿਖ ਦੁਖ 
ਕਾਟੇ, ਮਨੂ ਨਿਰਮਲੁ ਅਨਰਾਗੀ॥੪॥ ਰ੍ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਹਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਉ ਧੀਰੈ-ਕਿਵੇਂ, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰੀਜ ਫੜ ਸਕਦਾ ਹਾਂ? । ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਕਲਪ-ਚਾਰ 


ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਸਮਾਂ । ਬਿਨਾਸਨ-ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਾਚ ਦਿਰਿੜਾਇ-ਸਚ ਦ੍ਰਿੜਾ ਕੇ, ਸਮਝਾ ਕੇ । ਨਿਬੇਰਾ-ਨਿਬੇੜਾ, 
ਫੈਸਲਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਉ੨੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੩ 


ਕ੍ਰਧ ਨਿਵਾਰਿ-ਗੱਸੋ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। _ਜਲਸੜ _ਗਏ। ਹਉ ਮਮਤਾਮੈਂ ਮੇਰੀ _ਆਦਿ। ਨਉ 
 ਰੰਗੀ-ਨਵੇਂ ਰੰਗ ਵਾਲਾ, ਪਿਆਰ ਵਾਲਾ। ਅਨਤਉ-ਰਰੈਂਬ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਹੋਰ। ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਚਿਆਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਮੰਗਿਆ। ਨਿਰਮਾਇਲ-ਨਿਰਮਲ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ ਭਾਵ ਅੰਗ ਸੰਗ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। 

ਚੰਚਲ ਮਤਿ-ਖਿੰਡੀ ਹੋਈ, ਭਟਕ ਰਤੀ ਮਤਿ ਨੂੰ । ਤਿਆਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਭਉ ਭੰਜਨੁ-ਡਰ ਨਾਸ ` 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਲਿਵ-ਲਗਨ। ਚਾਖਿ-ਚੱਖ ਕੇ । ਤ੍ਰਿਖਾ-[ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰ੍‌ਹ, 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਨਿਵਾਰੀ-ਦੂਰ ਕੀਤੀ ।੨। 

ਅਭਰਤ-ਨਾ ਭਰੇ ਹੋਏ, ਭਾਵ ਖਾਲੀ । ਸਿੰਚਿ--(ਨਾਮ ਜਲ ਨਾਲ) ਸਿੰਚ ਕੇ । ਸੁਭਰ-ਨੱਕਾ ਨੱਕ ਭਰੇ 
ਹੋਏ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨਿਹਾਲਾ-ਵੇਖਿਆ, ਦਰਸੁਨ ਕਰ ਲਿਆ। ਨਾਮਿ ਰਤੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ । 
ਨਿਹਕੇਵਲ-ਸੁੱਧ ਹਰੀ । ਆਦਿ-ਆਰੰਭ ਤੋਂ । ਜੁਗਾਦਿ-ਜ਼ੁੱਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ।੩ । 

ਮੋਹਨਿ-ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ । ਬੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ । ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ । ਅਨਰਾਗੀ-ਪ੍ਰੇਮੀ ੪ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੀਰਜ ਫੜ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ 
ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ) । (ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਸਚ ਦ੍ਰਿੜਾ ਕੇ (ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਕੇ ਇਹ) ਨਿਬੇੜਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਭ 
(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਤੂ 

ਕਧ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਜਿਲ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਸੜ ਗਈ (ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਥਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਦਾ 
ਨਵਾ-ਨਰੋਆ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਮਿਲ ਗਿਆ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮੰਗਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ ਰਬੀ ਡਰ ਤੋਂ 
| ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਡਰ ਵਿਸਰ ਗਏ ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (੍ਰਭੂ) ਉਸ ਦਾ ਸੰਗੀ (ਸਾਥੀ) ਬਣ 
( ਗਿਆ।੧। 

ਭਟਕਣ ਵਾਲੀ ਮਤ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ) ਡਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਇਕ 
| ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਗਈ (ਭਾਵ ਮਗਨ ਹੋ ਗਈ) । ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਚੱਖ ਕੇ (ਉਸਨੇ 
ਉਹ ਸਾਰੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ ਤੇਹ ਦੂਰ ਕਰ ਲਈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਸ) ਵਡਭਾਗੀ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾ ਲਿਆ।੨। 
1 _ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ (ਦਰਸਨ ਕਰ ਲਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
| ਮਨ ਅਤੇ ਇੰਦ ਜੋ ਖਾਲੀ ਸਨ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਸਿੰਚਣ ਨਾਲ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰ ਗਏ । ਦਿਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ (ਉਸ) 
ਸੁੱਧ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ।੩ । 

(ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ । ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਵਿਚ) ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਉ£ ਲੱਗੀ ਹੈ। ਸਚ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਤੇ ਦੁਖ ਕਟੇ ਗਏ, ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ।੪। 


ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਸਾਗਰ ਰਤਨਾਗਰ, ਅਵਰ ਨਹੀ ਅਨ ਪੂਜਾ। ਸਬਦੁ 
ਬੀਚਾਰਿ ਭਰਮ ਭਉ ਭੰਜਨੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ਦੂਜਾ॥੫॥ ਮਨੂਆ ਮਾਰਿ 
| ਨਿਰਮਲ ਪਦੁ ਚੀਨਿਆ, ਹਰਿ ਰਸ ਰਤੇ ਅਧਿਕਾਈ॥ ਏਕਸ ਬਿਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ 
ਜਾਨਾਂ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ॥੬॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਅਨਾਥੁ ਅਜੋਨੀ, ਗੁਰਮਤਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੩ ੨੪੯ 


ਏਕੋ ਜਾਨਿਆ॥ ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਨਾਹੀ ਚਿਤੁ ਡੋਲੈ, ਮਨ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥੭॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਅਕਥਉ ਕਥੀਐ, ਕਹਉ ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ॥ ਨਾਨਕ ਦੀਨ ਦਇਆਲ 
ਹਮਾਰੇ, ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ਕੋਈ॥੮॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਜਾਨਿਆਂ, ਚੀਨਿਆਂ, ਨਾਹੀ, ਮਾਨਿਆਂ. ਕਹਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ-ਡੂੰਘੇ ਤੇ ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ । ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ । ਰਤਨਾਗਰ-ਰਤਨਾ ਭੂ 
ਦੀ ਖਾਣ। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਅਨ ਪੂਜਾ-ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੂਜਾ। । ਸਬਦੁ-ਗੁਰ ਸਬਦ ਨੂੰ । ਬੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ । ਭਂ 
ਭਰਮ ਭਉ ਭੰਜਨੁ-ਭਰਮ ਤੇ ਭੈ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਹਰੀ ।੫। | 
[ ਮਨੂਆ _ਮਾਰਿ-ਮਨ ਮਾਰ ਕੇ। ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ। ਪਦੁ-ਦਰਜਾ । ਚੀਨਿਆ-ਪਛਾਣਿਆ, 

ਸਮਝਿਆ। ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤੇ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝ ਸਮਝਾਈ ਹੈ।੬ । 

ਭਉ ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ-ਜੋ ਮਨ ਤੇ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਅਨਾਥੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ 
1 ਮਾਲਕ ਨਹੀ ਹੈ, ਸੁਤੰਤਰ । ਅਜੋਨੀ-ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਸੁਭਰ ਭਰ-ਨਕਾ ਨਕ ਭਰੇ ਹੋਏ । ਮਨ ਹੀ ਤੇ-ਮਨ ਤੋਂ 
ਹੀ। ਮਨ ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ।੭। 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਅਕਥਉ-ਜੋ ਕਥਿਆ (ਬਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਕਥੀਐ-ਜੋ ਕਥਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਕਹਉ-ਮੈਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ । ਕਹਾਵੈ ਸੋਈ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਕਹਾਂਦਾ ਹੈ ।੮ । । 
। ਅਰਥ: (ਉਹ ਪ੍ੂ) ਡੂੰਘਾ ਅਤੇ ਵਡੇ ਜਿਗਰ ਵਾਲਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਵਾਂਗ) ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ | 

ਬਿਨਾ ਸੈਂ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । (ਗੁਰੂ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਭਰਮ | 

ਰਿ ਅਤੇ ਡਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਮੈਂ) ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਜਾਣਿਆ ਹੀ ਹ 
ਹੂ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ।੫। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ? ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਜਿੱਤ ਕੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਪਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੋਰਾ 
[1 ਹਿਰਦਾ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਇਕ ਪ੍ਰਭੁ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ 
ਰੂ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੋਝੀ ਬਖਸੁ ਦਿਤੀ ਹੈ।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦਰਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਕੋਈ ਮਾਲਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਅਜੂਨੀ 
ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਉਸ) ਇਕ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਡੂੰਘੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ 
ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਨਕੋ ਨੱਕ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਹੁਣ ਮੇਰਾ ਮਨ) ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਡੋਲਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਨ ਤੋਂ ਮਨ | 
 _ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅੰਦਰੋਂ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ) ।੭ । 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਅਕਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਥਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੈਂ (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ) ਕਹਿੰਦਾ 
| ਹਾਂ( ਦੋ) ਉਹ ਆਪ (ਆਪਣੀ) ਸਿਫਤਿ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਦੀਨਾਂ 
। ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਸਾਡੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਅਸਾਂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ( 
੬ _ਸੁਕਤੀਵਾਨ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ।੮ ।੨। 1 
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ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਤਾਂਘ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਹਉਮੈ, ਅਥਵਾ ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਆਦਿ 
ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਇਕ ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਭਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਦੀ ਚੰਚਲਤਾਈ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
॥ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਮਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜੇਵਾਂ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਨਾਮ-ਰਸ 
ਨਾਲ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰ ਗਿਆ ਹੋਵੇ । ਫਿਰ ਦੁਖਾਂ, ਪਾਪਾਂ ਭਰਮਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ । ਸਭ ਵਿਕਾਰ 


॥ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਮਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਪਰਮ 


ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਬੜਾ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
ਉ ਅਦਸਥਾ ਹੋ ਜ'ਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਹ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸਰ ਊ 
'॥ ਉਸ ਤੋਂ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
੧. ਜਿਉ ਬੋਲਾਵਹਿ ਤਿਉ ਬੋਲਹ ਸੁਆਮੀ, ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਨ ਹਮਾਰੀ॥ [ਪੰ ੫੦੮ 
੨. __ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ 

ਜਿਉ ਬੋਲਾਏ ਤਿਉ ਬੋਲੀਐ, ਜਾਂ ਆਪਿ ਬੁਲਾਏ ਸੋਇ॥ (ਪਿ. ੩੯ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ ॥ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ, ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥੧॥ ਭਗਤਾਂ ਕਾ ਭੋਜਨੁ, ਹਰਿਨਾਮ 
$ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਪੈਨ੍ਣੁ ਭਗਤਿ ਬਡਾਈ॥ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ ਸਦਾ ਹਰਿ ਸੇਵਨਿ, ਹਰਿ 
[ ਦਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਈ॥੨॥ ਮਨਮੁਖ ਬੁਧਿ ਕਾਚੀ, ਮਨੂਆ ਡੋਲੈ. ਅਕਥੁ ਨ ਕਥੈ 
$ ਕਹਾਨੀ॥। ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਹਚਲੂ, ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਚੀ ਬਾਨੀ॥੩॥ 
$ ਮਨ ਕੇ ਤਰੰਗ, ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰੇ, ਰਸਨਾ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿ 
ਉ ਰਹੀਐ ਸਦ ਅਪੁਨੇ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਈ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਵਡਾਈ-ਵਡਿਆਈ, ਸੱਚੀ ਇਜੁਤ । ਅਵਰੁ 


$ ਨ ਜਾਣਾ ਕੋਈ-ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ, ਖਲਾਸੀ। _ਗਤਿ-ਸਥਿਤੀ, 
ਅਵਸਥਾ ।ਰਹਾਉ । 
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ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਭਉਭੰਜਨੁ-ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਮਕਾਲ 
ਨਿਖੰਜਨੁ-ਮੋਤ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਹਰਿ ਸੇਤੀ-ਹਰੀ ਨਾਲ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । 
ਸਹਜੇ-ਸੁਤੇ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਅਡੋਲ ਹੀ। ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ-ਸਮਾਇਆ ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧ । | 

ਭੋਜਨੁ-ਖਾਣਾ । ਨਿਰੰਜਨੁ-ਨਿਰਲੇਪ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਪੈਨਣੁ-ਪੁਸ਼ਾਕ । ` 
ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ । ਸੇਵਨਿ-ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ । ਹਰਿ 
੬ ਦਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ, ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ।੨। 

ਮਨਮੁਖ-ਆਪ _ਹੁਦਰਾ । ਕਾਚੀ-ਕੱਚੀ, ਬੇਮੁਖਤਾ ਵਾਲੀ। ਅਕਥੁ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । 
$ ਕਹਾਨੀ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੀ ਸਾਖੀ । ਨਿਹਚਲੁ-ਅਟੱਲ, ਸਥਿਰ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ 
ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ । ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਸੱਚੀ ਬਾਣੀ ।੩ । 

ਤਰੰਗ-ਲਹਿਰਾਂ, ਦੌੜ ਭਜ ਵਾਲੇ ਖਿਆਲ । ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕੀਤੇ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) 
ਨੇ।੪। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆਂ, ਸੱਚੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । (ਇਸ 
ਲਈ ਮੈਂ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਮੇਰੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੋਈ) ਕਿਉਂਕਿ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
1 (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ, ਜੋ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ 
ਭੂ ਹੈ, ਨਾਲ ਮੈਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਜੋ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਮੇਰਾ 
ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬੁਧੀ ਕੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ) ਮਨ ਡੋਲਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) 
ਭੂ ਅਕਥ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦੀ) ਕਹਾਣੀ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । (ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ 
]£ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਸਥਿਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਮਰ ਕਹਾਣੀ ਵਾਲੀ ਰੱਬੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਤਰੰਗ (ਭਾਵ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਦੌੜ ਭਜ ਵਾਲੇ 


ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੪ । 

[[ ਮਨੁ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾ ਮੁਕਤੋ ਹੋਵੈ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ॥ ਹਰਿ ਸਰੁ 
[[ ਸਾਗਰੁ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੂ. ਨਾਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ॥੫॥ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ਸਦਾ 
| ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, _ਹਉਸੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰੀ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਿਹਕੇਵਲੁ ਹਰਿ ਰਵਿਆ, ਸਭੁ 
| ਆਤਮਰਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ॥੬॥ ਸੇਵਕ ਸੇਵਿ ਰਹੇ ਸਚਿ ਰਾਤੇ, ਜੋ ਤੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਣੇ॥ 
| ਦੁਬਿਧਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ ਜਗਿ ਝੂਠੀ. ਗੁਣ ਅਵਗਣ ਨ ਪਛਾਣੇ॥੭॥ ਆਪੇ ਮੇਲਿ 
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ਲਏ ਅਕਥੁ ਕਥੀਐ, ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਬਾਣੀ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਣੇ, ਹਰਿ 
ਭ ਰਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ॥੮॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਮਰੈ-(ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ । ਮੁਕਤੋ-(ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਤੋਂ) ਸੁਤੰਤਰ । ਸਰੁ-ਸਰੋਵਰ । ਸਾਗਰੁ-ਸਮੁੰਦਰ । ਨਾਵੈ-ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ-ਸਹਿਜ 
ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ।੫। 

ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਮਾਰੀ-ਮਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਿਹਕੇਵਲੁ-ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ । 
ਗੰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਤਮੁ ਰਾਮੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਮੁਰਾਰੀ-ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ।੬। 

ਸੇਵਿ ਰਹੇ-ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਚਿ-ਸਚ (ਨਾਮ) ਵਿਚ। ਭਾਣੇ-ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ । 
ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤਾ ਪਨ । ਮਹਲੁ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਰੂਪ । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ ।੭। 

_ਅਕਥੁ-ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਕਥੀਐ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰੀਏ । ਸਚੁ ਸਬਦੁ-ਸਚ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ 
ਹੈ। ਸਚੁ ਬਾਣੀ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ । ਸਚਿ ਸਮਾਣੇ-ਸਚ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ । ਵਖਾਣੀ-ਵਖਾਣ 

ਉ ਕੇ. ਉਚਾਰ ਕੇ।੮। 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋਂ) ਮਨ (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ 

| ਤੋ ਸੁਤੰਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਓਚ] ਪੂ ਰਲਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) 

| ਸਰੋਵਰ, ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਜਲ ਸਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਇਸ ਜਲ ਵਿਚ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਇਸਨਾਨ 
। ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੫। 


(ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਰ-ਮੁਕਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ( (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੀ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੬। 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੋ (ਸੇਵਕ) ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ (ਓਹ ਸੇਵਕ) ਸਚਿ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਉਹ) ਸੇਵਕ ਸੇਵਕ (ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦੁਚਿਤਾਪਨ ਵਿਚ (ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ. 
ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਭ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਅਵਗੁਣਾ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਹੀ, ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਝੂਠੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) 
ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ ।੭। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਚ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ, 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਉਸ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਰਹੀਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਚ ਸਬਦ ਤੇ ਸਚ ਬਾਣੀ) ਵਖਾਣੀ (ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
(ਸਿਮਰ ਸਿੱਖ਼ਚ.ਕੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ) ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੮ ।੧। 
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ਭਗਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਕਾਲ ਨੂੰ ਮੇਟਣ 
ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖੀ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਇਧਰ ਉਧਰ ਡੋਲਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਭਾਵ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਹਠ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਲੋੜ 
ਨਹੀਂ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰੀਏ ਫਿਰ ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ 
੧ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹੀ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਮਨ ਭਾਉਂਦੇ 
੬ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਮਿਲੋ ਤਾਂ 
| ਹੀ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਤਿ ਮੀਠਾ॥ ਜਨਮ 
॥ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਵਿਖ ਭਉ ਭੰਜਨ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਡੀਠਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੋਟਿ ਊ 
[| ਕੋਟੰਤਰ ਕੇ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨ, ਹਰਿ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਊ 
| ਸੂਝੈ ਦੂਜਾ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਏਕੁ ਬੁਝਾਇਆ॥੧॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ ਜਿਨ ਘਟਿ ਵਸਿਆ, 
ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਸੇ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੇ, ਰਾਤੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ॥੨॥ 
| ਰਸਨਾ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ ਰਸਿ ਰਾਤੀ, ਲਾਲ ਭਈ ਰੰਗੁ ਲਾਈ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਰ 

ਨਿਹਕੇਵਲੂ ਜਾਣਿਆ, ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿਆ ਸਾਂਤਿ ਆਈ॥੩॥ ਪੰਡਿਤ ਪੜਿ, ਪੜਿ 

 ਮੋਨੀ ਸਭਿ ਥਾਕੇ, ਭ੍ਰਮਿ ਭੇਖ ਥਕੇ ਭੇਖਧਾਰੀ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ, 
| ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀ॥੪॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤਿ-ਬਹੁਤ ਹੀ। ਕਿਲਵਿਖ-ਪਾਪ। ਭਉ-ਡਰ । ਭੰਜਨ-ਨਾਸ਼ ਹੋ: ਗਏ ਹਨ। 
 _ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਡੀਠਾ-ਵੇਖਿਆ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਕੋਟਿ ਕੋਟੰਤਰ ਕੇ ਪਾਪ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮ ਜਨਮਾਤ੍ਰਂ ਦੇ ਪਾਪ । ਬਿਨਾਸਨ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਮਨਿ-ਮਨ 
ਵਿਚ । ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲਗਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਬੁਝਾਇਆ, ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ।੧। 
੍ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥੁ-ਨਾਮ । ਜਿਨ ਘਟਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸਹਜੇ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਰਹੇ 
| ਸ਼ਮਾਈ-ਟਿਕੇ ਹਰੇ ।ਸ਼ਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ !'ਸੇ-ਉਹ । ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੇ-ਰੱਥ ਵਿਚ ਗੂਵੇਂ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਹੋਏ। 


$_ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ-ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ।੨। 
ਰਿ ਰਸਲਾ-ਜੀਤ। ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ-ਸੁਬਦ ਨੰ ਵੀਰਰ ਕੇ। ਰਸਿ-ਰੱਜ ਵਰ ਰਾਤੀ-ਰੰਗੀ ਗਈ। 


| ਨਿਹਕੇਵਲੂ-ਸੁੱਧ ਹਰੀ ਨੂੰ । ਤਿਿਪਤਿਆ-ਰੱਜ ਗਿਆ ।੩। 


- 
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। 
| 


ਪੜਿ ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਮੋਨੀ-ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਭਿ-ਸਾਰੇ ।. ਥਾਕੇ-ਥੱਕ ਗਏ, ਰਹਿ ਗਏ । 
ਤ੍ਰਮਿ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ । ਭੇਖ ਧਾਰੀ-ਭੇਖ (ਵੇਸ) ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । 
ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ।੪ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿੱਠਾ (ਰਸਦਾਇਕ) ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਤੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ 


ਉਇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕ੍ੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਹਰੀ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਭੂ 


ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਵਸਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਅਡੋਲ ਭੂ 


| ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਏ (ਭਾਵ ਲੀਨ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਰਿ 
| ਸੁਤੇ-ਸਿਧ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨। 


ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਜੀਭ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਲਾ ਕੇ ਲਾਲ ਹੋਈ 


॥ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਸੁੱਧ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ-ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ) ਰਜ [ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਅਤੇ) ਮੋਨੀ ਮੋਨ ਧਾਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ, ਭੇਖ ਧਾਰੀ, ॥ 
ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਭੇਖ (ਕਰ ਕਰਕੇ) ਥਕ ਗਏ ਹਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀ ਮਿਲਿਆ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਰੰ 
ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬਣੀ (ਉਸ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਭੂ 


ਨਿਰਲੇਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੪। 


ਆਵਾਗਉਣੁ ਨਿਵਾਰਿ ਸਚਿ _ਰਾਤੇ, ਸਾਚ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ | 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ॥੫॥ ਸਾਚੈ ॥ 
ਸਬਦਿ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਮਨਿ ਸਾਚੈ ਲਿਵ ਲਾਈ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ ਨਾਮੁ ਭੂ 
ਨਿਰੰਜਨੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ॥੬॥ ਏਕਸ ਮਹਿ ਸਭੁ ਜਗਤੋ ਵਰਤੈ, ਵਿਰਲਾ ਭੂ 
ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਤਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ. ਅਨਦਿਨੁ ਏਕੋ ਜਾਣੈ॥੭॥ ਜਿਸ ਨੋ $ 
ਨਦਰਿ ਕਰੋ ਸੋਈ ਜਨੁ ਬੂਝੈ, ਹੋਰੁ ਕਹਣਾ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ | 


[ ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ, ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ॥੮॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਾਗਉਣੁ-ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ । ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਭ 
ਵਿਚ । ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਗਏ ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲਗਾ । ਸੇਵਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਤੂ 
ਆਖੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ। ਗਵਾਇਆ-ਦੂਰ ਕੀਤਾ ।੫। 
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ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ-ਸਦਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਸਹਜ ਧੁਨਿ-ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ । 
ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰ-ਗਿਆਨ _ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ _ਪਰੇ। 
ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਵਸਾਈ-ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ।੬। 

ਏਕਸ ਮਹਿ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ । ਵਰਤੈ-ਵਰਤਦਾ ਹੈ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਵੇਲੇ ।੭। 

ਤਿਹ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ ਪਿਆਰਾ ਲੱਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਬਦ ਦੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸਚ ਵਿਰ ਰੰਗੇ ਗਏ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ 'ਗੁਰੂ) ਨੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਅਹੰਕਾਰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।੫। 

ਸਰੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆਂ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਮਨੁੱਖ) .ਮਨ ਕਰਕੇ 
ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਜੋ) ਨਾਮ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਵਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ।੬। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਕੋਈ) ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਕ (ਪੂ) ਨੂੰ 
ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਗੁਰੂ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਵੜ-ਾਰ ਤੋ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨ ਸਭ ਕਝ ਸੜ ਆਉਦਾ ਹ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੭। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹੀ ਸੇਵਕ-ਜਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਬੁਝਦਾ ਹੈ 
ਰਿ ਰਿ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਵੈਰਾਗੀ (ਪੁਰਸ਼) ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਕ ਸੁਬਦ 
ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਜੋੜ ਰਖੀ ਹੈ ।੮ ।੨। 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਬਹੁਤੀਆਂ ਪੰਡਤਾਈਆਂ ਜਾਂ ਭੇਖਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨਾ ਨਾਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਬਲਕਿ 
ਰੁਕਾਵਟ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਰਾਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਵੱਡੀ ਬਰਕਤ ਹੈ । 
ਇਸ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜੇ ਤੋਂ ਵੀ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਨਦਰਿ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ॥ ਹਰਿ ਨਦਰਿ 
ਕਰੇ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੈ ਜਾਣੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ 


ਗੁਣੀ ਗਹੀਰੁ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨਿਆ॥ ਬਹੁਬਿਧਿ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਭਾਇ ਦੂਜੈ, 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਬਉਰਾਨਿਆ।।੧॥ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਨਾਵੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੂ, ਫਿਰਿ 


ਮੈਲਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਈ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹੈ ਮੈਲਾ, ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਪਤਿ 


[ ਖੋਈ॥੨॥ ਕਿਆ ਦ੍ਰਿੜਾਂ, ਕਿਆ ਸੰਗ੍ਰਹਿ, ਤਿਆਗੀ, ਮੈ ਤਾਂ ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ॥ ਹੋਹਿ 


੨੫੬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੪ 


ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਨਾਮੋ ਹੋਇ ਸਖਾਈ॥੩॥ ਸਚਾ ਸਚੁ ਦਾੜਾ 
ਕਰਮ ਬਿਧਾਤਾ, ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਨਾਇ ਲਾਏ॥ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਸੋਈ ਬੂਝੈ, ਜਿਸ ਨੌ 
ਆਪਿ ਬੁਝਾਏ॥੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਕਬ ਕਹਾਣੀ-ਨਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ । ਨਦਰਿ-ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਸੋਈ-ਓਹੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲੇ-ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੇ ।੧ ਰਹਾਉ । 1 
ਗਹਿਰ-ਡੂੰਘਾ। ਗੰਭੀਰੁ-ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ, ਸੰਜੀਦਾ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਭਾਇ ਭੂ 
ਦਜੈ-ਪਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ, ਦੈਤ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਬਉਰਾਨਿਆ-ਝਲਿਆਂ, ਪਾਗਲਾਂ 
ਵਾਂਗ।੧। 
ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਨਾਵੈ-ਨਹਾਉਂਦਾ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ। ਮੂਲਿ-ਉਕਾ ਹੀ, 1 
ਕਦਾ ਚਿਤ । ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ-ਹੋਰ ਹੋਰ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਖੋਈ-ਇਜੁਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। ਰ੍ 
੍ਾਂ-ਮਂ ਪੱਕੀ ਕਰਾਂ, ਨਿਸਚਾ ਕਰਾਂ ਸੰਗ੍ਰਹਿ-ਇਕੱਠੀ। ਮੈਂ ਤਾ-ਮੈਨੂ ਤਾਂ । ਬੂਝ-ਸਮਝ। ਹੋਹਿ-ਜੈ ਤੁੰ ਭਉ 
ਹੋ ਜਾਵੇ। ਨਾਮੋ-ਨਾਮ ਹੀ । ਹੋਇ ਸਖਾਈ-ਮਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩ । | 
ਸਚਾ ਸਚੁ ਦਾਤਾ-ਸਦਾਂ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ । 
ਜਿਸ ਭਾਵੈ-ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਇ ਲਾਏ-ਨਾਮ (ਜਪਣ) 
ਦੇ ਦਰ ਤੇ, ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ । ਸੋਈ ਬੂਝੈ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਬੁਝਾਏ-ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ ।8 । ਭੂ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ ਹੈ । (ਕਿਸੇ) ਭਿ 
ਵਿਰਲੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨੇ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝੀ ਹੈ ਕਿ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ | 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਪੁਰਸ਼ (ਇਸ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ ਦੀ ਰਮਜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨ ।ਰਹਾਉ । ਭੀ 
ਹੈਂ ਭਾਈ! ਉਹ) ਹਰੀ ਡੂੰਘਾ, ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ । 


ਰਾਰੀ (ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 1 


ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਓਹ ਝਲਿਆਂ (ਕਮਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ (ਜਲ) ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਪਰਸ ਹੂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ, ਓਹ ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ, ਤੇ ਨਾਂ ਹੀ) ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮੈਲਾ ਹੈ, ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਭਟਕ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨ । ਤੂ 
( ਪਰਭੂ!) ਸੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਦ੍ੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਂ? ਕਿਹੜੀ (ਵਸਤੂ) ਇਕੱਠੀ ਕਰਾਂ? (ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ ਵਸਤੂ 
ਦਾ) ਤਿਆਗ ਕਰਾਂ? ਮੈਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਰਹੀ। (ਹਾਂ) ਹੈ ਹਰੀ (ਜੇ ਤੂੰ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ) ਕਰਕੇ ਦਇਆਲ ਹੋ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ (ਆਦਿ ਅੰਤ) ਨਾਮ ਭੂ 
ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹੈ) ।੩। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪਰਦਾਤਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ੍ 
ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਵਿਚ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਆਕੇ ਓਹੀ (ਪੁਰਸੁ ਇਸ 1 
ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਮਾਲਕ) ਆਪ ਸੋਝੀ ਬਖਸਦਾ ਹੈ ।੪ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੪ ੨੫੭ 


ਰ੍ ਦੇਖਿ ਬਿਸਮਾਦੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਨਹੀ ਚੇਤੇ, ਆਵਾਗਉਣੁ ਸੰਸਾਰਾ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ 
| ਸੇਵੇ ਸੋਈ ਬੂਝੈ, ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ॥੫॥ ਜਿਨ ਦਰੁ ਸੂਝੈ, ਸੇ ਕਦੇ ਨ ਵਿਗਾੜਹਿ, 
| ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ॥ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਹਿ, ਆਵਣ ਜਾਣੁ 
। ਰਹਾਈ॥੬॥ ਸੇ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਸਾਚੁ ਕਮਾਵਹਿ, ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚੁ ਅਧਾਰਾ॥ 
ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੈ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਏ, ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਵੀਚਾਰਾ॥੭॥ ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਆਪੇ 
। ਦੇਵੇ ਆਪੇ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇ ਜਨ ਥਾਇ ਪਏ ਹੈ, ਜਿਨ ਕੀ ਪਤਿ ਪਾਵੈ 
ਲੇਖੈ॥੮॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਬਿਸਮਾਦੁ-ਅਸਚਰਜ । ਆਵਾਗਉਣ-ਆਣਾ ਜਾਣਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ 
(ਦਾ ਗੇੜ । ਸੋਈ ਬੂਝੈ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਮੋਖ ਦੁਆਰਾ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ।੫। 
ਿ ਜਿਨਾ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਦਰ ਸੂਝੈ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਸੇ-ਉਹ । ਕਦੇ ਨ ਵਿਗਾੜਹਿ-(ਆਪਣਾ ਜਨਮ) 
ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜਦੇ, ਖੁਰਾਬ ਨਹੀ ਕਰਦੇ। ਸੰਜਮੁ-ਇੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ। ਕਰਣੀ 
ਕਿਰਤਿ-ਚੰਗੀ ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ । ਕਮਾਵਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਰਹਾਈ-ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੬। 
ਅਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ । ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ । ਨਾ ਬੂਝਹਿ-ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ।੭। 
ਹੇ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਥਾਇ ਪਏ ਹੈ-ਪਰਵਾਣ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਪਤਿ-ਇਜ੍ਤ । ਪਾਵੈ ਲੇਥੈ-ਲੇਖੇ 
ਭੂ ਵਿਚ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੮। 
॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਆਣ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਸਚਰਜ 
ਹੀ ਕਰਕ ਵਖ ਕੇ ਦੀ ਇਹ ਮਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੰ ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦਾ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ ਸਦਾ ਹੈ, । 
ਭੂ ਓਹੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਾਰਗ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ. /ਅਤੇ। ਮਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। 
ਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਆਪਣਾ 
][ ਜੀਵਨ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜਦੇ। (ਉਹ) ਸਚ, ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਕਰਣੀ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਆਣਾ ਜਾਣਾ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
ਭੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਭੂ 
ਹ[! (ਸਚੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ) ਸਚ (ਉਪਦੇਸ) ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਰੁਦਰੇ (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਅਤੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ 
ਭੁਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਆਰਥਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ।2। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸਿਖ ਨੂੰ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਰਚਨਾ ਰੂਪੀ 
॥ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) 
ਭ[ ਪਰਵਾਣ ਹੋਏ ਹਨ, (ਕਬੂਲ ਪਏ ਹਨ), ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪ ਲੇਖੇ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੮ ।੩ । 
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2 ਨ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਭਾਵ ਅਰਥ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
“ਹਰੀ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਉਹ ਤਾਂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਭ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਿਰਾ ਮਿਥੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਦਾ 
ਗ੍ਰਹਿਣ ਜਾਂ ਤਿਆਗ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰਦਾ । ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸਤਾ 
ਫੜੀਦਾ ਹੈ । ਨਹੀ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਆਵਾਗਉਣ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਚੇਸੁਟਾ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਓਹ ਜਨਮ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀ ਪੈਂਦੇ, ਅਤੇ ਸਚ ਸੰਜਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ 
ਆਵਾਗਉਣ ਮੁਕਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਤਾਂ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਾਰਾ 
ਸੁਧਾਰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰਾਏ ਤਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।” | 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ ਪਤਿ ਹਰੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਏ ਉਹ ਪਰਵਾਨ ਗਊ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ ॥ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗੁਸਾਏ , ਪਰਤਾਪੁ ਤੁਹਾਰੋ ਡੀਠਾ॥ ਕਰਨ 
ਕਰਾਵਨ ਉਪਾਇ ਸਮਾਵਨ, ਸਗਲ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਬੀਠਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਰਾਣਾ ਰਾਉ 
ਰਾਜ ਭਏ ਰੰਕਾ, ਉਨਿ ਝੂਠੇ ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਓ॥ ਹਮਰਾ ਰਾਜਨੁ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ, ] 


ਤਾ ਕੋ ਸਗਲ ਘਟਾ ਜਸੁ ਗਾਇਓ॥੧॥ ਉਪਮਾ ਸੁਨਹੁ ਰਾਜਨ ਕੀ ਸੰਤਹੁ, ਕਹਤ ] 
ਜੇਤ ਪਾਹੂਚਾ॥ ਬੇਸੁਮਾਰ ਵਡ ਸਾਹ ਦਾਤਾਰਾ, ਊਚੇ ਹੀ ਤੇ ਊਚਾ॥੨॥ ਪਵਨਿ 
ਪਰੋਇਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ, ਪਾਵਕ ਕਾਸਟ ਸੰਗੇ।। ਨੀਰੁ ਧਰਣਿ ਕਰਿ ਰਾਖੇ ਏਕਤ, 
ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਸੰਗੇ॥੩॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਕਥਾ ਰਾਜਨ ਕੀ ਚਾਲੈ, ਘਰਿ ਘਰਿ 
ਤੁਝਹਿ ਉਮਾਹਾ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਪਾਛੈ ਕਰਿਆ, ਪ੍ਰਥਮੇ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਾ॥੪॥ 


ਨੋਟ:- 'ਗੁਸਾਏੰ)' ਇਸ ਬਿੰਦੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਕਨੇ ਦੀ ਬਜਾਏ ' 1' ਨਾਲ ਲਗਣੀ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਸਾਈ-ਹੇ ਪਿ੍‌ਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ । ਪਰਤਾਪੁ-ਤੇਜ । ਡੀਠਾ-ਵੇਖਿਆ। ਕਰਨ 
ਕਰਾਵਨ-ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਸਮਾਵਨ-ਲੈਅ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸਗਲ 
ਛਤ੍ਰਪਤਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਾਹਨ ਸ਼ਾਹ ਹੈ । ਬੀਠਾ-ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । | 

ਰਾਉ-ਰਾਜਾ। _ਰੰਕਾ-ਕੰਗਾਲ । _ਉਨਿ-ਉਹਨਾਂ _ਨੇ। _ਕਹਣੁ-ਆਖਣਾ, _ਦਾਵਾ _ਬੰਨ੍ਹਦਾ । 
ਰਾਜਨੁ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਤਾ ਕੋ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਾ। ਸਗਲ 
ਘਟਾਂ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੇ ।੧। 

ਉਪਮਾ-ਵਡਿਆਈ । ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!। ਕਹਤ ਜੇਤ-ਜਿਤਨੇ ਆਖਦੇ ਹਨ । ਪਾਹੂਚਾ-ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਬੇਸੁਮਾਰ-ਜਿਸ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ । ਵਡ ਸਾਹ-ਵੱਡੇ ਸ਼ਾਹ ।੨। 
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ਪਵਨਿ-ਸੁਆਸਾਂ ਦੁਆਰਾ । ਸਗਲ _ਅਕਾਰਾ-ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ। ਪਾਵਕ-ਅਗਨੀ। ਕਾਸਟ-ਕਾਠ, 


 _ਲਕੜਾਂ। ਸੰਗੇ-ਨਾਲ । ਨੀਰੁ-ਪਾਣੀ । ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ। ਕਰਿ ਰਾਖੇ-ਕਰਕੇ ਰਖੇ ਹਨ। ਏਕਤ-ਇਕ ਥਾਂ, 


॥ ਇਕਠੇ ।੩। 
ਰਿ ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਚਾਲੈ-ਚਲਦੀ ਹੈ। ਤੁਝਹਿ-ਤੇਰਾ ਹੀ। ਉਮਾਹਾ-ਚਾਉ, ਭੂ 
ਉਤਸਾਹ । ਪਾਛੈ-ਪਿਛੋ' । ਪ੍ਰਥਮੇ-ਪਹਿਲਾਂ । ਰਿਜਕ-ਰੋਜੀ । ਸਮਾਹਾ-ਪਹੁੰਚਾਇਆ ।੪ । 


ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰਾ ਪਰਤਾਪ ਵੇਖ ਲਿਆ ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਭੂ 


(ਸਮਰਥ ਹੈ'), ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ', ਤੂੰ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਉਤੇ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਬਣ ਕੇ) ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਭੂ 
ੰ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
। (ਜਿਹੜੇ) ਰਾਣੇ, ਰਾਉ ਤੇ ਰਾਜੇ (ਬਣੇ, ਉਹ) ਕੰਗਾਲ ਹੋ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਝੂਠੇ 
(ਰਾਜੇ) ਅਖਵਾਇਆ। ਹੈ ਭਾਈ! ਸਾਡਾ ਰਾਜਨ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜਸ 
ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਨੇ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ।੧। 
ਰਿ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੁਣੋਂ । ਜਿਤਨੇ (ਜੀਵ ਉਸ ਦਾ ਜਸ) ਆਖਦੇ 
ਹਨ (ਉਤਨੇ ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਸ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਕੋਈ) ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲਾ ਭੂ 
ਭ:_ ਸਕਦਾ (ਉਹ) ਵੱਡਾ ਸਾਹ (ਸਭ ਦਾ) ਦਾਤਾ ਅਤੇ ਉਚਿਆਂ ਤੋ ਉਚਾ ਹੈ ।੨। ਤੁ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ (ਧਾਗੇ ਵਿਚ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪਰੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਅਗਨ ਨੂੰ ਲਕੜਾਂ ਨਾਲ (ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਪਾਣੀ ਤੇ ਧਰਤੀ ਇਕ 
। ਥਾਂ ਤੇ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ (ਕੋਈ ਵੀ) ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ (ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਅੱਗ ਲਕੜਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ ਨਹੀ 


ਭੀ ਹੈ)।੩। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ (ਵਡਿਆਈ ਦੀ) ਕਥਾ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, (ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ!) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਉਤਸ਼ਾਹ (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਉ ਹੈ) । (ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪਿਛੋਂ 
(ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਹਿਲੋਂ” (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਣ ਦਾ (ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ ਹੈ) ।੪ । 

| ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਨਾ ਸੁ ਆਪੇ ਕਰਣਾ, ਮਸਲਤਿ ਕਾਹੂ ਦੀਨੀ॥ ਅਨਿਕ ਜਤਨ 
] ਕਰਿ ਕਰਹ ਦਿਖਾਏ, ਸਾਚੀ ਸਾਖੀ ਚੀਨੀ॥੫॥ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ਕਰਿ ਰਾਖੇ ਅਪਨੇ, ਭੂ 

][ ਦੀਨੀ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ॥ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਕਰੀ ਅਵਗਿਆ ਜਨ ਕੀ. ਤੇ ਤੈਂ ਦੀਏ | 
][ ਰੁੜਾਈ॥੬॥ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕਰਿ, ਤਿਨ ਕੇ ਅਵਗਨ ਸਭਿ ਗੰ 
][ ਪਰਹਰਿਆ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਦੇਖਿ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਤਿਨ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਤਰਿਆ॥੭॥ | 
][ ਹਮ ਨਾਨੇਂ ਨੀਚ ਤੁਮੇ੍‌ਬਡ ਸਾਹਿਬ, ਕੁਦਰਤਿ ਕਉਣ ਬੀਚਾਰਾ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ॥ 
][ ਗੁਰ ਦਰਸ ਦੇਖੇ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰਾ।੮॥੧॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਮਸਲਤਿ-ਸਲਾਹ । ਕਾਹੂ-ਕਿਸ ਨੇ । ਦੀਨੀ-ਦਿਤੀ। ਕਰਿ-(ਅਸੀਂ) ਕਰਦੇ ਹਾਂ । 
ਦਿਖਾਏ-ਵਿਖਾਏ । ਸਾਖੀ-ਸਿਖਿਆ । ਕੀਨੀ-ਪਛਾਣੀ ।੫। 

ਭਗਤਾ-ਭਗਤ । ਰਾਖੇ ਕਰਿ ਅਪਨੇ-ਆਪਣੇ ਕਰ (ਬਣਾ) ਕੇ ਰਖੇ ਹਨ। ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਜਿਸ 
ਨੇ। ਅਵਗਿਆ-ਨਿਰਾਦਰੀ । ਤੇ-ਓਹ, ਮਨੁੱਖ । ਤੈ-ਤੂੰ। ਦੀਏ ਰੁੜਾਈ-(ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਰੋੜ੍ਹ ਦਿਤੇ 
ਹਨ।੬। 

ਮੁਕਤਿ ਭਏ-(ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਅਜ਼ਾਦ ਹੋ ਗਏ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਪਰਹਰਿਆ-ਦੂਰ ਕਰ 
ਦਿਤੇ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਤਿਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ । ਭਵ ਸਾਗਰ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ।੭ । 

ਨਾਨੇ-ਨੰਨ੍ਹੇ, ਬਹੁਤ ਨਿੱਕੇ। ਸਾਹਿਬ-ਮਾਲਕ । ਕੁਦਰਤਿ-ਤਾਕਤ, ਸੁਕਤੀ। ਬੀਚਾਰਾ-ਵੀਚਾਰ । 
ਸੀਤਲੁ-ਠੰਡਾ ਠਾਰ । ਅਧਾਰਾ-ਆਸਰਾ ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਕਰਨ 
ਵਾਸਤੇ) ਕਿਸ ਨੇ ਸਲਾਹ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨਹੀ ਦਿਤੀ) । ਅਸੀਂ ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਵਿਖਾਵੇ ਕਰਦੇ ਹਾਂ 
(ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਦੀ ਸਮਝ) ਸਹੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੫। 

ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੂੰ) ਭਗਤ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਦਿਤੀ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਨਿਰਾਦਰੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਓਹ ਮਨੁੱਖ, ਤੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੜ੍ਹ 
ਵਿਚ) ਰੁੜਾ ਦਿਤੇ ਹਨ।੬। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਵਗਣਾਂ ਨੂੰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤਰ 
ਲਿਆ ਹੈ।੭। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਨਿੱਕੇ ਤੋਂ ਨਿੱਕੇ ਤੇ ਨੀਵੇਂ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੁਸੀ ਵਡੇ ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਹੋ, (ਮੇਰੀ 
ਕੀ) ਸੁਕਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਸਕਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ. (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਆਸਰਾ 
(ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ।੮।੨। 


ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਉਪਮਾ ਸੁਨਹ ਰਾਜਨ ਕੀ ਸੰਤਹੁ, ਕਹਤ ਜੇਤ ਪਾਹੂਚਾ॥ 
੬ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਹੇ ਰਾਜਨ ਆਪ ਦੀ ਉਪਮਾ ਸੰਤੋਂ ਸੇ ਮੈਂ ਸੁਵਣ ਕਰਤਾ ਹੂੰ ਜਿਤਨੇ ਕੁ ਤੇਰੇ ਜਸ ਕੋ ਕਹਿਤੇ ਭਏ ਹੈਂ ਸੋ 
ਸਰੂਪ ਕੋ (ਪਹੂਚਾ) ਪਹੁੰਚ ਗਏ ਹੈਂ । . ` ਫਸ 
ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਜਿੰਨੀ ਮੈਨੂੰ ਤਾਕਤ ਹੈ । ਪਾਹੂਚਾ-ਪਹੁੰਚ, ਸਮ੍ਥਾ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਸਾਧੂਓ! ਤੁਸੀਂ ਸੁਲਤਾਨ ਦੀਆਂ ਉਸਤਤੀਆਂ ਸੁਣੋ ਜਿਥੋਂ ਤਾਈ ਮੇਰੀ ਪਹੁੰਚ ਹੈ. ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਵਰਣਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੁਣੋਂ. ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ। 
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ਹੇ ਸੰਤੋ! ਸਾਡੇ ਰਾਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਉਪਮਾ ਸੁਨਣਾ ਕਰੋ, ਜੇਹੜਾ ਪੁਰਸ਼ ਉਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਹਿੰਦਾ ] 
ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਉਨੀ ਉਪਮਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਜੇਤ ਪਾਹ ਜਿਤਨੀ ਕੁ 
ਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੀ ਸਾਰੀ ਉਪਮਾ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਪਾਹੂਚਾ' ਨੂੰ 'ਪਾ ਹੂਚਾ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਾਹੂਚਾ ਤੋਂ ਭਾਵ 
ਹੈ, ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਪੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਤਨੀ ਮੈਨੂੰ ਤਾਕਤ ਹੈ, ਅਰਥ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਨੰ ੨,੩, ਤੇ ੫ ਵਾਲੇ ਠੀਕ 
ਨਹੀਂ ਹਨ । ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 
6) ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰੀ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਸੰਖੇਪ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
“ਸੰਸਾਰੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਉਹ ਸਦਾ ਕਾਇਮ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (੧)। ਉਸ ਦੀ ਉਪਮਾ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਹੈ (੨)। ਇਹ ਰਾਜੇ 
ਤਾਂ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਖ ਸਕਦੇ, ਪਰ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਇਕੱਠਾ ਰਖ ਸਕਦਾ 
ਹੈ (੩)। ਉਸ ਦੀ ਪਰਜਾ ਦੇ ਹਰ ਇਕ ਅੰਗ ਵਿਚ ਉਸ ਲਈ ਚਾਉ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ 
ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ(੪) । ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਸਲਾਹ ਮਸਵਰੇ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ (੫)। ਉਸ ਦੇ ਭਗਤ 
ਵਡਿਆਈ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਵਿਰੋਧੀ ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (੬)। ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਔਗੁਣ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ 
ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਹਕਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (੭) । ਅਸਾਡੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਉਹ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪਠਾਏ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਣ ਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਠੰਢ ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (੮)।” 
ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਨਹੀ ਕਰਦਾ, ਜੋ ਕੁਝ ਉਸ ਨੇ ਕਰਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਨਾ ਹੈ:- 
ਬੀਓ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ॥੨॥ [ਪੰ. ੮੬੩ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਦਾ ਕੋਈ ਪਾਰਾਵਾਰ ਨਹੀਂ,ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ 
ਬਾਰੇ ਪੂਰਾ ਬਿਆਨ ਦੇ ਸਕੇ । ਜਪ ਬਾਂਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਭਾਵ ਦਾ ਤਿੰਨ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਹੈ:- 
ਕੁਦਰਤਿ ਕਵਣ, ਕਹਾ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਵਾਰਿਆ ਨ ਜਾਵਾ ਏਕ ਵਾਰ। 
ਜੋ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ॥ ਤੂ ਸਦਾ ਸਲਾਮਤਿ ਨਿਰੰਕਾਰ॥ [ਪੰ ੩ 


ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੬ ॥ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ। ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ, ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਕਥਾ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਕੀ ਅਚਰਜ ਸਭਾ।।੧॥ਰਹਾਉ।। ਸਦਾ ਸਦਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਨਮਸਕਾਰ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ 
ਤੇ ਗੁਨ ਗਾਇ ਅਪਾਰ॥ ਮਨ ਭੀਤਰਿ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੁ। ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ, 
ਅਗਿਆਨ ਬਿਨਾਸੁ॥੧॥ ਮਿਤਿ ਨਾਹੀ, ਜਾ ਕਾ ਬਿਸਥਾਰੁ॥ ਸੋਭਾ ਤਾ ਕੀ, ਅਪਰ 
ਅਪਾਰ॥ ਅਨਿਕ ਰੰਗ ਜਾ ਕੇ, ਗਨੇ ਨ ਜਾਹਿ॥ ਸੋਗ ਹਰਖ ਦੁਹਹੂ ਮਹਿ 
ਨਾਂਹਿ॥੨॥ ਅਨਿਕ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਾ ਕੇ, ਬੇਦ ਧੁਨਿ ਕਰਹਿ॥ ਅਨਿਕ ਮਹੇਸ ਬੈਸਿ, 
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ਧਿਆਨੁ _ਧਰਹਿ॥ ਅਨਿਕ ਪੁਰਖ, ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ॥ ਅਨਿਕ ਇੰਦ੍ਰ, ਊਭੇ 
ਦਰਬਾਰ॥੩॥ ਅਨਿਕ ਪਵਨ ਪਾਵਕ ਅਰੁ ਨੀਰ॥ ਅਨਿਕ ਰਤਨ ਸਾਗਰ ਦਧਿ 
ਖੀਰ॥ ਅਨਿਕ ਸੂਰ ਸਸੀਅਰ, ਨਖਿਆਤਿ॥ ਅਨਿਕ ਦੇਵੀ, ਦੇਵਾ, ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ॥੪॥ 
ਅਨਿਕ ਬਸੁਧਾ, ਅਨਿਕ ਕਾਮਧੇਨ॥ ਅਨਿਕ ਪਾਰਜਾਤ, ਅਨਿਕ ਮੁਖਿ ਬੇਨ॥ 
ਅਨਿਕ ਅਕਾਸ, ਅਨਿਕ ਪਾਤਾਲ॥ ਅਨਿਕ ਮੁਖੀ ਜਪੀਐ ਗੁਪਾਲ॥੫॥ ਅਨਿਕ 
ਸਾਸਤ ਸਿਮ੍ਰਿਤਿ ਪੁਰਾਨ॥ ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ ਹੋਵਤ ਬਖਿਆਨ॥ ਅਨਿਕ ਸਰੋਤੇ, 
ਸੁਨਹਿ ਨਿਧਾਨ॥ ਸਰਬ ਜੀਅ ਪੂਰਨ ਭਗਵਾਨ॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ। ਅਗਾਧਿ-ਅਥਾਹ, ਡੂੰਘੀ । ਕਥਾ-ਵਿਆਖਿਆ। 
ਅਚਰਜ-ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । ਸਭਾ-ਦਰਬਾਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਭੀਤਰਿ-ਵਿਚ । ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੂਝ ਬੂਝ 
ਦਾ ਸੰਗਮ । ਬਿਨਾਸੁ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵਾਂ ।੧। 

ਮਿਤਿ-ਅੰਦਾਜ਼ਾ । ਬਿਸਥਾਰ-ਪਸਾਰਾ । ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ। ਅਪਰ ਅਪਾਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
ਰੰਗ-ਕੌਤਕ। ਗਨੇ ਨ ਜਾਹਿ-ਗਿਣੇ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਸੋਗ-ਗੁਮੀ । ਹਰਖ-ਖੁਸ਼ੀ । ਦੁਰਹੂ ਮਹਿ ਨਾਹਿ-ਦੋਹਾਂ ਭੂ 
ਵਿਚ ਨਹੀ ਹੈ।੨। 

] ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਦੇ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ) । ਬੇਦ ਸੁਨਿ-ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਲਗਨ ਨਾਲ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਮਹੇਸ-ਸਿਵ । ਬੈਸਿ-ਬੈਠ ਕੇ । ਧਰਹਿ-ਧਰਦੇ ਹਨ । ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ-ਉਹ ਅਵਤਾਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਦੇਵ 
ਸ਼ੁਕਤੀ ਦਾ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ (ਅੰਸ) ਉਤਰਿਆ ਹੋਵੇ । ਉਭੇ-ਖੜੇ ਹਨ ।੩ । 

ਰੁ ਪਵਨ-ਹਵਾ । ਪਾਵਕ-ਅੱਗ। ਅਰੁ-ਅਤੇ । ਨੀਰ-ਪਾਣੀ। ਰਤਨ _ਸਾਗਰ-ਰਤਨਾਂ ਦੇ ਸਾਗਰ 
(ਸਮੁੰਦਰ) । ਦਧਿ-ਦਹੀ (ਖੀਰ ਦੁੱਧ) । ਸੂਰ-ਸੂਰਜ । ਸਸੀਅਰ-ਚੰਦ੍ਰਮਾ । ਨਖਿਆਤਿ-ਤਾਰੇ । ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ-ਕਈ 
ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ।੪। ਰ੍ 

ਬਸੁਧਾ-ਧਰਤੀਆਂ। ਕਾਮਧੇਨ-ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਗਊਆਂ। ਪਾਰਜਾਤ-ਸੁਵਰਗ ਦਾ ਇਕ ਦਰਖਤ ਜੋ 
ਮਨ ਮੰਗੇ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਬੇਨ-ਬੰਸਰੀ । ਮੁਖਿ ਬੇਨ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਬੰਸਰੀ ਬਜਾਉਣ ਵਾਲਾ, 
ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ । ਅਨਿਕ-ਅਨਗਿਣਤ । ਅਕਾਸ-ਅਸਮਾਨ। ਪਾਤਾਲ-ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਨੀਚੇ ਦਾ. ਬ੍ਰਹਮੰਡ । ਮੁਖੀ-ਮੂੰਹ 
ਨਾਲ ।੫। 

ਜੁਗਤਿ-ਜੁਗਤੀਆਂ, ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਬਖਿਆਨ-ਵਖਿਆਨ, ਉਪਦੇਸ । ਸਰੋਤੇ-ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ । 
ਸੁਨਹਿ-ਸੁਣਦੇ ਹਨ । ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) । ਸਰਬ ਜੀਅ-ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ । ਪੁਰਨ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ।੬। 

ਅਰਥ: ਹੇ (ਸੰਤ) ਜਨੋ! ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕਥਾ (ਵਖਿਆਨ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ) ਸੁਣੋ । 
(ਉਸ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸਭਾ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੬ ੨੪੬੩ 


(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਦਰ ਉਤੇ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਮਸਕਾਰ (ਕੀਤਾ ਕਰੋ, ਆਪਣਾ ਊ 
ਸੀਸ ਨਿਵਾਇਆ ਕਰੋ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ) ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ । (ਗੁ 
ਗਾਉਣ ਨਾਲ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਦਾ (ਅੰਧੇਰਾ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। | 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਜਿਸ (ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ) ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਕੋਈ) 

ਉ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਜਿਸ (ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਰੰਗ 
(ਚੋਜ-ਤਮਾਸੇ) ਜਾਣੇ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੇ, (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਗੁਮੀ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਦੋਹਾਂ (ਹਾਲਤਾਂ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੈ) ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਅਨੇਕਾਂ ਬ੍ਰਹਮੇ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ] 
ਹਨ । ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਵ ਜੀ ਬੈਠ ਕੇ (ਜਿਸ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ (ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਅੰਸ਼ ਮਾਤਰ (ਛੋਟੇ 
ਛੋਟੇ) ਅਵਤਾਰ ਹਨ । ਅਨੇਕਾਂ ਇੰਦਰ (ਦੇਵਤੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਅਗੇ ਖਲੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ।੩ । 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਅਨੇਕਾਂ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਹਵਾ, ਅੱਗ ਅਤੇ ਪਾਣੀ (ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ)। ਊ 
ਅਨੇਕਾਂ ਰਤਨਾਂ, ਦਹੀ ਤੇ ਦੁੱਧ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ (ਉਸ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ) । ਅਨੇਕਾਂ ਸੂਰਜ, ਚੰਦਰਮੇ (ਅਤੇ) ਗਊ 
ਤਾਰੇ (ਉਸ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ) । ਅਨੇਕ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ) ਦੇਵੀਆਂ, ਬਹੁਤ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਦੇਵਤੇ (ਉਸ ਦੇ ਦਰ 
ਤੇ ਖੜੇ ਹਨ) ।੪। 

(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ) ਅਨੋਕਾਂ ਹੀ ਧਰਤੀਆਂ_(ਅਤੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਕਾਮਧੇਨ (ਸੁਵਰਗ ਦੀਆਂ 
ਗਉਆਂ) ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਪਾਰਜਾਤ ਰੁੱਖ (ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ) ਅਨੇਕ ਹੀ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਬੰਸਰੀ ਵਜਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਹਨ। ਅਨੇਕਾਂ ਅਕਾਸ਼ ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਪਾਤਾਲ (ਲੋਕ) ਹਨ, ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਮੂੰਹਾਂ ਨਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਜਪਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੫। 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਸ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ) ਅਨੇਕਾਂ ਸ਼ਾਸ਼ਾਤਰ, (ਅਨੇਕਾਂ) ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਤੇ (ਅਨੇਕਾਂ) ਪੁਰਾਣ 
ਹਨ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਖਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ) ਅਨੇਕਾਂ 
ਸਰੋਤੇ (ਉਸ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾ (ਜਸ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਭਗਵਾਨ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ।੬। 

ਅਨਿਕ ਧਰਮ. ਅਨਿਕ ਕੁਮੇਰ॥ ਅਨਿਕ ਬਰਨ, ਅਨਿਕ ਕਨਿਕ ਸੁਮੇਰ॥ 
ਅਨਿਕ ਸੇਖ, ਨਵਤਨ ਨਾਮੁ ਲੇਹਿ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਤੇਹਿ॥੭॥ ਅਨਿਕ 
ਪੁਰੀਆ, ਅਨਿਕ ਤਹ ਖੰਡ।। ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਰੰਗ ਬ੍ਰਹਮੰਡ॥ ਅਨਿਕ ਬਨਾ, ਅਨਿਕ 
ਫਲ ਮੂਲ॥ ਆਪਹਿ ਸੂਖਮ, ਆਪਹਿ ਅਸਥੂਲ॥੮॥ ਅਨਿਕ ਜੁਗਾਦਿ, ਦਿਨਸ ਭ 
ਅਰੁ ਰਾਤਿ॥ ਅਨਿਕ ਪਰਲਉ, ਅਨਿਕ ਉਤਪਾਤਿ॥ ਅਨਿਕ ਜੀਅ, ਜਾ ਕੇ ਗ੍ਰਿਹ 
ਮਾਹਿ॥ ਰਮਤ ਰਾਮੁ, ਪੁਰਨ ਸਬ ਠਾਂਇ॥੯॥ ਅਨਿਕ ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ ਲਖੀ ਨ 
॥ ਜਾਇ ॥ ਅਨਿਕ ਕਲਾ ਖੇਲੈ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਅਨਿਕ ਧੁਨਿਤ ਲਲਿਤ ਸੰਗੀਤ 


॥ ਅਨਿਕ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟੇ ਤਹ ਚੀਤ ੧੦॥ ਸਭ ਤੇ ਉਚ ਭਗਤ, ਜਾ ਕੈ | 


੨੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੬ 


ਸੰਗਿ॥ ਆਠ ਪਹਰ, ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਰੰਗਿ। ਅਨਿਕ ਅਨਾਹਦ, ਆਨੰਦ ਝੁਨਕਾਰ॥ 
ਉਆ ਰਸ ਕਾ ਕਛੁ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰ॥੧੧॥ ਸਤਿਪੁਰਖੁ, ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ॥ ਊਚ ਤੇ 
ਊਚ, ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਬਾਨੁ॥ ਅਪੁਨਾ ਕੀਆ, ਜਾਨਹਿ ਆਪਿ॥ ਆਪੇ ਘਟਿ ਘਟਿ 
ਰਹਿਓ ਬਿਆਪਿ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ, ਨਾਨਕ ਦਇਆਲ॥ ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ, ਨਾਨਕ, 
ਤੇ ਭਏ ਨਿਹਾਲ॥੧੨॥੧॥੨॥੨॥੩॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੇਹਿੰ, ਪੁਰੀਆਂ, ਤਹ, ਮਾਹਿਂ, ਗਾਵਹਿਂ, ਜਾਨਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਰਮ-ਧਰਮਰਾਜ । ਕੁਮੇਰ-ਕੁਬੇਰ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨਚੀ । ਬਰਨ-ਵਰਣ (ਦੇਵਤੇ)। ਤੈ 
ਕਨਿਕ-ਸੋਨੇ ਦੇ । ਸੁਮੇਰ-ਸੁਮੇਰ (ਪਰਬਤ) ।੭ । 
ਪੁਰੀਆ-ਵਸਤੀਆਂ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਖੰਡ-ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ ਹਿੱਸੇ । ਬ੍ਰਹਮੰਡ-ਪਸਾਰਾ । ਬਨਾ-ਬਨ, ਜੰਗਲ । 
ਮੂਲ-ਕੰਦ (ਮੁਲ) । ਆਪਹਿ-ਆਪ ਹੀ । ਸੂਖਮ-ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ । ਅਸਥੂਲ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ।੮। 1 
ਜੁਗਾਦਿ-ਜੁਗ ਆਦਿਕ । ਪਰਲਉ-ਨਾਸ਼ । ਉਪਾਤਿ-ਉਤਪਤੀ । ਗ੍ਰਿਹ ਮਾਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਰਮਤ ਭੂ 
ਰਾਮ-ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ । ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਸਰਬ ਠਾਂਇ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ।੯। 
ਜਾ _ਕੀ-ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ। ਲਖੀ-ਸਮਝੀ। ਕਲਾ-ਸੁਕਤੀ। ਖੇਲੈ-ਖੇਡਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ 
| _ਰਾਇ-ਹਰੀ ਰਾਜਾ । ਧੁਨਿਤ-ਧੁਨੀਆਂ । ਲਲਿਤ-ਜੀਭਾਂ । ਗੁਪਤ-ਲੁਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ।੧੦। 
ਰੈ ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਅਨਾਹਦ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਵਜ ਰਹੇ _ਸੁਬਦ । 
ਝੁਨਕਾਰ-ਮਿੱਠੀ ਅਵਾਜ । ਉਆ ਰਸ ਕਾ-ਉਸ ਰਸ ਦਾ।੧੧। 
ਭਿ ਸਤਿਪੁਰਖੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਅਸਥਾਨੁ-ਟਿਕਾਣਾ। ਜਾਨਹਿ ਆਪਿ-ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ-ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਜਿਸ 
(ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਤੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਚਿਤ ।੧੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਸਭਾ ਵਿਚ) ਅਨੇਕਾਂ ਧਰਮ (ਰਾਜੇ ਅਤੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਕੁਬੇਰ 
(ਦੇਵਤੇ) ਹਨ । ਹਨੇਕਾਂ ਹੀ ਵਰਣ (ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਸੋਨੇ ਦੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਹਨ । ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਸ਼ੇਸ਼ਨਾਗ 
(ਉਸ ਦਾ ਨਿਤ) ਨਵੇਂ ਤੋਂ ਨਵਾ ਨਾਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀ 
ਲੱਭਾ ।੭। 
(ਉਸ ਸਭਾ ਵਿਚ) ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਪੁਰੀਆਂ ਹਨ. ਉਥੇ ਅਨੇਕਾਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿਸੇ ਹਨ, ਅਨੇਕ ਰੁਪ ਰੰਗ 
[ੰ_ (ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਹੀ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹਨ। (ਉਥੇ) ਅਨੇਕ ਹੀ ਜੰਗਲ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ (ਅਤੇ) ਕੰਦ ਮੂਲ 
੧ ਆਦਿ (ਧਰਤੀ ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਫਲ) ਹਨ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ 
ਹੀ ਦ੍੍‌ਸ਼ਟਮਾਨ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੮। 
(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜੁਗ ਆਦਿਕ (ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਰਾਤਾਂ ਤੇ ਦਿਨ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ) । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਅਨੇਕ ਵਾਰ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ ਵਾਰ (ਜਗਤ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਅਨੇਕਾਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੬ ੨੬੫ 


ਜੀਵ ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਹਨ (ਉਹ) ਰਮਣ ਰੂਪ ਰਾਮ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ | 
ਰਿਹਾ ਹੈ।੯। ਕੂ 
(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਾਇਆ ਲਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਉਹ) ਹਰੀ 
ਰਾਜਾ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਕਰਕੇ ਖੇਡਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀਆਂ (ਅਤੇ) ਸੁੰਦਰ 
ਸੰਗੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਥੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਚਿਤਰ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਤਖ (ਬੈਠੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ) ।੧੦। 

(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ) ਅਨੇਕਾਂ ਭਗਤ ਹਨ (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ 
ਨਾਲ (ਉਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) ਅਨੇਕਾਂ ਅਨਹਦ (ਨਾਦ) ਵਜ 


|: ਰਹੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਬੜੀ ਮਿਠੀ ਹੈ। ਉਸ ਰਸ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ) ਅੰਤ (ਜਾਂ) ਪਾਰਲਾ (ਹੱਦ ਬਨਾ) 


ਨਹੀ (ਲਭ ਸਕਦਾ) ।੧੧। 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਹ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਨਿਹਚਲ 
ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ, ਪਵਿੱਤਰ ਅਤੇ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਨਿਰਬਾਣ ਰੂਪ) ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) 
ਆਪਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ' । (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ' । ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ! ਜਿਸ ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਚਿਤ) ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧੨ ।੧।੨।੨।੩ 1੭। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਉਸਦੀ ਸਭਾ ਸਚ ਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ | 
ਅਸਚਰਜ ਸਭ£ ਦਾ ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਆਪ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕਾਰਨਾਮੇ ਤੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ | 
ਨਹੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਅਖਵਾਣ ਵਾਲੇ, ਉਸ ਦੀ ਦਸੀ ਕਾਰ ਭੂ 


ਹੂ ਕਮਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਥੇ ਬੇਅੰਤ ਧਰਤੀਆਂ, ਸੂਰਜ, ਚੰਨ, ਪਉਣ ਪਾਣੀ, ਅੱਗ ਆਦਿ ਉਸ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਗੇ 


1 ਹੋਏ ਹਨ । ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਸਭ ਉਸੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਹੈ । ਉਹ ਇਕ ਹੁੰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਨੇਕਾਂ ਰੂਪਾਂ 
| ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਹ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਬੂ 
ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਰੱਸ ਦਾ ਅੰਤ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਉਹ ਆਪ ਸਦਾ | 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਦਇਆ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਅਚਰਜ ਸਭਾ ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ:- | 


ਅਤਿ ਉਚਾ ਤਾਕਾ ਦਰਬਾਰਾਂ॥ ਅੰਤੁ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰਾਵਾਰਾ॥ 
ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ ਲਖ ਧਾਵੈ॥ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਤਾ ਕਾ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ॥ (ਪਿ ੫੬੨ 


ਸਾਰਗ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸਭ ਦੇਖੀਐ ਅਨਭੈ ਕਾ ਦਾਤਾ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ 
ਪੂਰਨ ਹੈ ਅਲਿਪਾਤਾ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਨੁ, ਕਰਿ ਬਿਸਥੀਰਨੁ, ਜਲ ਤਰੰਗ ਜਿਉ 


ਜ[੨੬< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੬ 


| ਰਚਨੁ ਕੀਆ॥ ਹਭਿ ਰਸ ਮਾਣੇ, ਭੋਗ ਘਟਾਣੇ, ਆਨ ਨ ਬੀਆ ਕੋ ਥੀਆ॥ ਹਰਿ 
ਰੰਗੀ, ਇਕ ਰੰਗੀ ਠਾਕੁਰੁ. ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ॥ ਨਾਨਕ. ਦਰਸਿ ਲੀਨਾ, ਜਿਉ 
ਜਲ ਮੀਨਾ, ਸਭ ਦੇਖੀਐ ਅਨਭੈ ਕਾ ਦਾਤਾ॥੧॥ ਕਉਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ, ਕਵਨ 
| ਬਡਾਈ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਠਾਈ॥ ਪੂਰਨ ਮਨਮੋਹਨ, ਘਟ ਘਟ ਸੋਹਨ, 
ਜਬ ਖਿੰਚੈ ਤਬ ਛਾਈ॥ ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧਹੁ ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਸਾਧਹੁ, ਘਰੀ ਮੁਹਤਕ 
ਉ ਬੇਲਾ ਆਈ॥ ਅਰਥੁ ਦਰਬੁ ਸਭੁ ਜੋ ਕਿਛੁ ਦੀਸੈ, ਸੰਗਿ ਨ ਕਛਹੂ ਜਾਈ॥ ਕਹੁ 
| ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਰਾਧਹੁ. ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਬਡਾਈ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਦੇਉਂ, ਠਾਂਈ, ਕਿਉਂ, ਉਪਮਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਭੈ ਰਾਤਾ-ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਘਟਿ _ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਅਲਿਪਾਤਾ-ਅਲਿਪਤ, ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਰਿ ਬਿਸਥੀਰਨੁ-(ਜਗਤ ਦਾ) ਵਿਸਥਾਰ 
ਕਰਕੇ । ਜਲ ਤਰੰਗ ਜਿਉਂ-ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਂਗ। ਰਚਨ ਕੀਆ-ਰਚਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਹਰਿ 
ਉ ਰੰਗੀ-ਹਰੀ (ਕਈ) ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਇਕ ਰੰਗੀ ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ ਇਕ ਰੰਗ ਇਕ ਰਸ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ)। ਸੰਤ ਸੰਗਿ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ । ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਤਾ-ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸਿੰਝਾਤਾ ਹੈ। ਦਰਸਿ-ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ । 
ਲੀਨਾ-ਲੀਣ, ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ । ਜਿਉ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਜਲ ਮੀਨਾ-ਪਾਣੀ ਦੀ ਮਛੀ ।੧। 
| ਕਉਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ-ਕਿਸ ਨਾਲ ਬਰਾਬਰੀ ਦਿਆਂ? ਕਵਨ-ਕਿਹੜੀ? । ਬਡਾਈ-ਵਡਿਆਈ । ਪੂਰਿ 
ਉ ਰਹਿਓ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਰਬ ਠਾਈ-ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ । ਘਟ ਘਟ ਸੋਹਨ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ 
| ਵਿਚ ਸੋਤਾ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਬ ਖਿੰਚੈ-ਜਦੋਂ (ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਸਕਤੀ) ਖਿਚ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਬ ਛਾਈ-ਤਦੋਂ ਸੁਆਹ 
ਉ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਕਿਉ ਨ ਅਰਾਧਹੁ ਮਿਲਿ ਕਰਿ ਸਾਧਹੁ-ਹੇ ਸਾਧੂ ਜਨੋ! ਤੁਸੀਂ ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਕਿਉਂ 
ਭ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ? । ਘਰੀ ਮੁਤਹਕ-ਘੜੀ, ਅਧ ਕੁ ਘੜੀ ਨੂੰ । ਬੇਲਾ ਆਈ-(ਮੋਤ ਦਾ) ਵੇਲਾ ਆਉਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈ। ਅਰਥੁ _ਦਰਬੁ-ਧਨ ਪਦਾਰਥ । _ਸੰਗਿ-ਨਾਲ। ਨ _ਕਛਹੂ _ਜਾਈ-ਕੁਝ _ਵੀ _ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ । 
॥ ਆਰਾਧਹੁ-ਸਿਮਰੋ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਭ (ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦਾ) ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ । 
(ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਲਹਿਰਾਂ 
ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਉਹ ਹਰੀ) ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, (ਹੁਣ ਤਕ) 
ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਹੋਇਆ । ਸਾਰੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਰੰਗੀ (ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ 
ਉ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸਿੰਝਾਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਛੀ 
ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) । ਸਭ (ਪਾਸੇ) ਨਿਰਭੈਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ ੨੬੭ਛੂ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ (ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਮੈ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ (ਉਹ) ਊ 
ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਦੋ (ਉਹ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਚੇਤਨ ਸਤਾ) ਖਿਚਦਾ ਹੈ 
ਤਦੋਂ (ਸਰੀਰ) ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਾਧੂ ਜਨੋ! (ਜਦੋਂ) ਘੜੀ ਅਧੀ ਘੜੀ ਨੂੰ (ਮੋਤ ਵਾਲੀ) ਘੜੀ ਆਈ 
ਕਿ ਆਈ (ਫਿਰ) ਮਿਲ ਕੇ (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਸਿਮਰਦੇ? । ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਕੁਝ ਊ 
ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ਸਾਧੂ ਜਨੋ! ਮਿਲ ਬੂ 
ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ, ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਦਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਦਸ ਸਕਦਾ, (ਉਸ ਦੀ) ਕਿਹੜੀ 
ਵਡਿਆਈ (ਆਖੀ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਉਸ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ) ।੨। | 

ਪੂਛਉ ਸੰਤ, ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੈਸਾ॥ ਹੀਉ ਅਰਾਪਉਂ, ਦੇਹੁ ਸਦੇਸਾ॥ ਦੇਹੁ ਭ 
ਸਦੇਸਾ, ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਕੈਸਾ, ਕਹ ਮੋਹਨ ਪਰਵੇਸਾ॥ ਅੰਗ ਅੰਗ ਸੁਖਦਾਈ, ਪੂਰਨ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਦਾਈ, ਥਾਨ ਥਾਨੰਤਰ ਦੇਸਾ॥ ਬੰਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੁਗਤਾ, ਕਹਿ ਭ 
ਨ ਸਕਉ ਹਰਿ ਜੈਸਾ॥ ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਪੂਛੈ ਦੀਨੁ. ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰ ਭ 
ਕੈਸਾ॥੩॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਆਇਆ॥ ਧੰਨਿ ਸੁ ਰਿਦਾ, ਜਿਹ ਚਰਨ 
ਬਸਾਇਆ॥ _ਚਰਨ _ਬਸਾਇਆ _ਸੰਤ _ਸੰਗਾਇਆ, ਅਗਿਆਨ _ਅੰਧੇਰੁ 


ਗਵਾਇਆ॥ ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸੁ, ਰਿਦੇ ਉਲਾਸੁ. ਪ੍ਰਭੁ ਲੋੜੀਦਾ ਪਾਇਆ॥ ਦੁਖੁ 


ਨਾਠਾ, ਸੁਖੁ ਘਰ ਮਹਿ ਵੂਠਾ, ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਸਹਜਾਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੈ ਪੂਰਾ 
ਪਾਇਆ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ ਆਇਆ।੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੁਛਉਂ,ਅਰਾਪਉ ਸਕਉਂ, ਲੋੜੀਦਾ, ਮਹਿ, ਮਹਾਂ । | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਛਉ-ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ । ਸੰਤ-ਹੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਜੀ!) । ਠਾਕੁਰੁ-ਮਾਲਕ । ਕੈਸਾ-ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੈਂ?। _ਹੀਉ-ਹਿਰਦਾ। _ਅਰਾਪਉ-ਅਰਪ _(ਭੇਟਾ _ਕਰ) _ਦਿਆਂ। _ਸਦੇਸਾ-ਸਨੇਹਾ। _ਕਹ-ਕਿਥੇ? । 
ਪਰਵੇਸਾ-ਵਾਸਾ, ਟਿਕਾਣਾ। ਅੰਗ ਅੰਗ-(ਹਰੇਕ ਦੇ) ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ। ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । 
ਬ੍ਰਹਮਾਈ-ਬ੍ਰਹਮਾ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰ-ਥਾਵਾਂ ਦੇ (ਬਾਹਰ ਤੇ) ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਦੇਸਾ-ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ । ਤੇ-ਤੌਂ.। ਭੂ 
ਮੁਕਤਾ-ਆਜ਼ਾਦ। ਜੁਗਤਾ-ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਹਿ ਨ ਸਕਉ-ਮੈਂ ਆਖ ਨਹੀ [ 
ਸਕਦਾ । ਹਰਿ ਜੈਸਾ-ਹਰੀ ਜਿਹਾ । ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ-ਚੋਜ ਵੇਖ ਕੇ । ਮੋਹਿਓ-ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਪੂਛੈ-ਪੁਛਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣਾ, ਆਜ਼ਿਜ਼ ।੩। 

ਅਪੁਨੇ ਪਹਿ-ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕ) ਪਾਸ] ਧੰਨਿਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਰਿਦਾ-ਹਿਰਦਾ । ਜਿਹ-ਜਿਸਨੇ । ਚਰਨ 
ਬਸਾਇਆ-ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਸਾਇਆ ਹੈ । ਸੰਤ ਸੰਗਾਇਆ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ । 
ਅਗਿਆਨ _ਅੰਧੇਰ-ਆਤਮਿਕ _ਜੀਵਨ _ਵਾਲੀ _ਬੇਸਮਝੀ ਦਾ _ਹਨੇਰਾ। _ਗਵਾਇਆ-ਦੂਰ _ਕੀਤਾ । 


੨੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ 


ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ । ਰਿਦੈ ਉਲਾਸੁ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੰਦ । ਲੋੜੀਦਾ-(ਜਿਸ) ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਲੋੜਦਾ ਸਾਂ । ਨਾਠਾ-ਨਸ 
ਉ ਗਿਆ। ਵੁਠਾ-ਵੱਸ ਗਿਆ। ਮਹਾ ਅਨੰਦ-ਵੱਡਾ ਅਲੰਦ । ਸਹਜਾਇਆ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ।੫। 
! ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ) ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? 
ਮੈਨੂੰ (ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਕੋਈ) ਸਨੇਹਾ ਦੇਵੇ (ਸੈਂ ਆਪਣਾ) ਹਿਰਦਾ (ਉਸ ਅਗੇ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ । (ਹੇ 
ਉ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ!) ਮੇਨੂੰ ਸਨੇਹਾ ਦਿਓ ਕਿ (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? (ਉਸ) ਮੋਹਨ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕਿਥੇ ਹੈ? । 
(ਉਤਰ- ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ. ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ, ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) 
ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ 
ਉ ਹੈ. ਹਰੀ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਸ ਵਰਗਾ ਹਰ ਕੋਈ) ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦਾ) ਤੁਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਿਮਾਣਾ (ਸੇਵਕ).ਪੁਛਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਗੁਰੂ 
ਜੀ! ਦਸੋ) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? ।੩ । 
| (ਹੈ ਭਾਈ !) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣੇ (ਦਾਸ) ਪਾਸ ਆਇਆ ਚੈ,. ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ 
[ਹੈ ਜਿਸ (ਵਿੱਚ ਹਰੀ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ 
ਵਸਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ ! ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਹਿਰਦੇ 
ਉ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ (ਓਦੋਂ ਬੜਾ ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲੋੜਦਾ ਸਾਂ (ਉਹ) ਪਾ ਲਿਆ। 
(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਸਣ ਨਾਲ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ ਨਸ ਗਿਆ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਵਸ ਗਿਆ. ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿੱਚ ਵੱਡਾ ਅਨੰਦ ਆਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ! ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਪੂਰਾ ਪਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ 
(ਆਪਣੇ ਦਾਸ) ਪਾਸ ਆਇਆ ਹੈ ।੪।੧। 


੬) 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਤ 

ਪਿਛਲੀ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਸਭਾ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਉਸ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਦਸ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ । 
ਫ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਥਨ ਕਰਦਿਆਂ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀ ਦਿਤੀ ਜਾ 
॥ ਸਕਦੀ । ਉਸ ਦੀ ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਸਭ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਇਸ ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਖਿਚ 
॥ ਲਏ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਦੀ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
॥ ਪਿਆਰਿਓ! ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਸਾਰੇ ਮਿਲ ਕੇ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਕਰਦੇ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਮੌਤ ਦਾ ਕੋਈ ਪਤਾ 

॥ ਨਹੀਂ, ਘੜੀ ਅਧੀ ਘੜੀ ਨੂੰ ਆਈ ਕਿ ਆਈ, ਸੋ, ਚੇਤੰਨ ਹੋਵੋ । 


1 ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਮਾਜ਼ੁਗ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਜ਼ਦੋਂ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂ ਅਨੰਦ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ ੨੬੯ 


ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ 
ਰਾਇ ਮਹਸੇ ਹਸ਼ਨੋ ਕੰ ਹਨ 


ਇਹ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਸਭ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਲੰਮੀ ਵਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਕੁਲ 
੩੬ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ੩੫ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਪਉੜੀ 
$ ਮ: ੫ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਮੌਜੂਦ ਹੈ । 


ਇਹ ਵਾਰ ਚੋਥੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ੭੪ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੇਵਲ ੬ 
| ਸਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹਨ। ਪਾਠਕ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਵਾਰ ਦਾ ਕਰਤਾ 
ਪਉੜੀਆਂ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਾਰ ਦਾ ਮੂਲ ਰੂਪ ਪਉੜੀ ਹੈ । ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਨਾਲ 
( ਮਗਰੋਂ ਲਗਣੇ ਸੁਰੂ ਹੋਏ ਹਨ । ੭੪ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- 
ਰ੍ ਮਹਲਾ ੧ 


ਤੇ 
੪ 
੫ 


ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਬਣਤਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ । ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪੰਜ ਤੁਕਾਂ ਹਨ ਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤੋਲ 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ੧੩--੧੦=੨੩ ਮਾਤਗਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ:- 


੧. ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮੋ, ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ॥ 
੨. ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਦੁਰਮਤਿ ਗਈ. ਮਤਿ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ॥ 


੨੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ 


ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਮੁਖ ਵਿਸ਼ਾ ਨਾਮ ਦੀ ਊ 
ਮਹਿਮਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ... ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ' ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਨਿਰਾ 
ਆਪਣੇ ਉਦਮ ਜਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨਹੀ, ਸਗੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ 
ਪਉੜੀ ਤੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਸਹੂਲਤ ਲਈ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । 


ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਰਾਇ ਮਹਮੇ ਹਸਨੇ ਕੀ ਧੁਨਿ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਰਾਜਪੂਤ ਰਾਜੇ ਸਨ। ਸਰੀਕੇ 
ਵਿਚੋਂ ਭਰਾ ਸਨ। ਮਹਿਮੇ ਦਾ ਰਾਜ ਵੱਡਾ ਸੀ। ਮਹਿਮਾ ਵੱਡਾ ਸੂਰਬੀਰ ਅਤੇ ਧਰਮਾਤਮਾ ਸੀ। ਅਕਬਰ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਪਾਸੋਂ ਦੋਵੇਂ ਡਰਦੇ ਸਨ । ਹਸਨਾ ਬੜਾ ਚਤੁਰ ਤੇ ਦਿਲ ਦਾ ਕਪਟੀ ਸੀ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਰਾਇ ਹਸਨਾਟਕੇ ਭੂ 
ਭਰਨ ਜਾਂਦਾ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਇ ਮਹਮਾ ਇਸ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਟਕੇ ਰਾਇ ਹਸਨੇ ਹਥੀ ਭੇਜ ਦਿੰਦਾ ਭੂ 


ਸੀ। ਅਕਬਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕਚਿਹਰੀ ਵਿਚ ਹਸਨਾ ਆਪਣੇ ਟਕੇ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੀ ਹਾਜਰੀ ਲਿਖਵਾ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਭੂ 


ਤੇ ਮਹਿਮੇ ਨੂੰ ਗੈਰ-ਹਾਜ਼ਰ ਲਿਖਵਾ ਆਉਂਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਮਹੀਨੇ ਲੰਘ ਗਏ । ਜਦ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਭੈ 
ਪਤਾ ਲਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਰਾਇ ਮਹਮੇ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਕੇ ਬੰਦੀ ਬਣਾ ਲਿਆ, ਉਹ ਕਾਫੀ ਦੇਰ ਕੈਦ ਵਿਚ ਰਿਹਾ । ਭੈ 
ਮਹਿਮੇ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਹਾਦਰੀ ਨਾਲ ਬਾਦਸਾਹ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਬਾਦਸਾਹ ਪਾਸੋਂ ਫੌਜ ਲੈ ਕੇ ਹਸਨੇ ਤੇ ਭੂ 
ਹਲਾ ਬੋਲ ਦਿੱਤਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਢੇਰ ਚਿਰ ਲੜਾਈ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ । ਅੰਤ, ਮਹਿਮੇ ਦੀ ਫਤਿਹ ਹੋਈ । ਹਸਨਾ ਭੂ 
ਮਹਿਮੇ ਹਥੋਂ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਬਹਾਦਰੀ ਉਤੇ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਗਾਈ, ਜਿਸ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਭੂ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- 


ਮਹਮਾ ਹਸਨਾ ਰਾਜਪੂਤ ਰਾਇ ਭਾਰੇ ਭੱਟੀ । 


ਹਸਨੇ ਬੇਈਮਾਨੀ ਨਾਲ ਮਹਿਮੇ ਖੱਟੀ । 

ਭੇੜ ਦੂਹਾਂ ਦਾ ਮਚਿਆ ਸਰ ਵਗੇ ਫੱਟੀ । 

ਮਹਿਮੇ ਪਾਈ ਫਤੇ ਹੁਣ, ਗਲ ਹਸਨੇ ਘੱਟੀ । 

ਬੰਨ੍ਹ ਹਸਨੇ ਨੂੰ ਛੱਡਿਆ, ਜਸ ਮਹਿਮੇ ਖੱਟੀ । 
ਇਸ ਵਾਰ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਉਤੇ ਸਾਰੰਗ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸੂਚਨਾ ਹੈ:- 

ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨਾ ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੨੩੭ ੨੭੧ ਭੂ 


ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਰਾਇਮਹਮੇ ਹਸਨੇ ਕੀ ਧੁਨਿ ॥ _ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਗੁਰੁ ਕੁੰਜੀ ਪਾਰੂ ਨਿਵਲੁ, ਊ 
ਮਨੁ ਕੋਠਾ, ਤਨੁ ਛਤਿ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮਨ ਕਾ ਤਾਕੁ ਨ ਉਘੜੈ, ਅਵਰ ਨ ਊ 
ਕੁੰਜੀ ਹਥਿ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਪਾਹੂ-(ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ) ਪਾਹ ਦਾ। ਨਿਵਲੁ-ਸੰਗਲੀ ਵਾਲਾ ਜੰਦਰਾ। ਤਲ: 
ਸਰੀਗ। ਤਾਕੁ-ਬੂਹਾ। ਨ ਉਘੜੈ-ਨਹੀਂ ਖੁਲ੍ਹਦਾ। ਅਵਰ-ਹੋਰ। ਹਰਿ-ਹੱਥ ਵਿਚ ।% 
ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥- (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਇਕ ਕੋਠਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਊ 
ਛਤ ਹੈ (ਇਸ ਕੋਠੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ)ਜੰਦਰਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਇਸ ਜੰਦਰੇ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਦੀ) ਕੁੰਜੀ ਊ 
(ਚਾਬੀ) ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮਨ ਦਾ ਤਾਕ (ਬੂਹਾ) ਨਹੀਂ ਊ 
ਖੁਲ੍ਹ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ (ਇਹ) ਕੁੰਜੀ ਨਹੀ ਹੈ।੧। 
ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨ ਭੀਜੈ, ਰਾਗੀ ਨਾਦੀ ਬੇਦਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ, ਸੁਰਤੀ ਗਿਆਨੀ [ 
ਜੋਗਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ, ਸੋਗੀ ਕੀਤੇ ਰੋਜਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ, ਰੂਪੀ ਮਾਲੀ ਰੰਗਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ, 
ਤੀਰਥਿ ਭਵਿਐ ਨੰਗਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ, ਦਾਤ) ਕੀਤੈ ਪੁੰਨਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ, ਬਾਹਰਿ ਬੈਠਿਆ ਊ 
ਸੁੰਨਿ॥ ਨ ਭੀਜੈ, ਭੇੜਿ ਮਰਹਿ ਭਿੜਿ ਸੂਰ॥ ਨ ਭੀਜੈ. ਕੇਤੇ ਹੋਵਹਿ ਧੂੜ॥ ਲੇਖਾ । 
ਲਿਖੀਐ, ਮਨ ਕੈ ਭਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਭੀਜੈ ਸਾਚੈ ਨਾਇ॥੨॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

'ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਭੀਜੈ-ਭਿੱਜਦਾ ਨਹੀ. ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਰਾਗੀ-ਰਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਦੀ-ਨਾਦ 
ਵਜਾਉਣ ਨਾਲ । ਬੇਦਿ-ਵੇਦ (ਪੜ੍ਹਨ) ਨਾਲ । ਸੁਰਤੀ-ਸਮਾਧੀ ਨਾਲ । ਜੋਗਿ-ਜੋਗ (ਸਾਧਨਾ) ਨਾਲ । ਸੋਗੀ 
ਕੀਤੈ-ਸੋਗ ਕੀਤਿਆਂ। ਰੋਜਿ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਰੂਪੀ-ਰੂਪ ਨਾਲ । ਮਾਲੀ-ਧਨ ਲਾਲ । ਰੰਗਿ-ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ (ਵੇਖਣ) ਊ 
ਨਾਲ । ਤੀਰਥਿ-ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ । ਭਵਿਐ ਨੰਗਿ-ਨੰਗੇ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰਨ ਨਾਲ। ਦਾਤੀ-ਦਿਤਆਂ। ਕੀਤੈ ਪੁੰਨ-ਪੁੰਨ | 
ਦਾਨ ਕੀਤਿਆਂ । ਸੁੰਨਿ-ਸੁੰਨ ਵਿਚ, ਅਫੁਰ ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ । ਭੇੜਿ-ਭੇੜ (ਜੰਗ) ਵਿਚ । ਮਰਹਿ-ਮਰਦੇ ਹਨ। ਊ 
ਭਿੜਿ-ਭਿੜ (ਲੜ) ਕੇ । ਸੂਰ-ਸੂਰਮੇ, ਜੋਧੇ । ਕੇਤੇ-ਕਈ । ਹੋਵਹਿ ਧੂੜ-ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਲੇਖਾ-(ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਊ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ। ਮਨ ਕੈ ਭਾਇ-ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ । ਸਾਚੈ ਨਾਇ-ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਊ 
(ਜੁੜਿਆਂ) ।੨। | 

ਮਹਲਾ ੧॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਰਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਨਾਦ | 
(ਵਜਾਣ) ਨਾਲ ਜਾਂ ਵੇਦ (ਆਦਿ, ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹਨ) ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਮਾਧੀ 
ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੋਗ ਕੀਤਿਆਂ ਖੁੱਸ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਰੂਪ, ਧਨ ਤਮਾਸੇ (ਆਦਿ ਵੇਖਣ ਭਾਵ ਮੌਜ ਕਰਨ)ਨਾਲ ਵੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਤੀਰਥਾਂ 
| ਤੇ (ਨਹਾਉਣ) ਨੰਗੇ, ਫਿਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾ ਪੁੰਨ-ਦਾਨ ਕੀਤਿਅ? (ਅਤੇ) ਨਾ ਬਾਰਰ ਸ਼ੁੰਨ 


੨੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ 


(ਸਮਾਧੀ) ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸੂਰਮਿਆਂ (ਜੋਧਿਆਂ ਤੇ) ਰੀਝਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਮੈਦਾਨੇ 
॥ ਜੰਗ ਵਿਚ) ਲੜ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਨਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਖੁੱਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ) ਕਈ ਨਿਮਰਤਾਰੂਪ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਮਨ ਦੀ (ਕਰਮ) ਭਾਵਨੀ ਅਨੁਸਾਰ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭੂ 
ਇ (ਬਾਹਰਲੇ ਕਰੰਮ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
ਕੇਵਲ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਵ ਛਿਅ ਖਟ ਕਾ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰ॥ ਨਿਸਿ ਦਿਨ ਉਚਰੈ, ਭਾਰ 
ਅਠਾਰ॥ ਤਿਨਿ ਭੀ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ਤੋਹਿ॥ ਨਾਮ ਬਿਹੂਣ, ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਹੋਇ॥ ਭੂ 
ਨਾਭਿ ਵਸਤ, ਬ੍ਰਹਸੈ ਅੰਤੁ ਨ _ਜਾਣਿਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ 


॥ ਪਛਾਣਿਆ॥੩॥ ੍ 
ਮਹਲਾ ਘਪਦ ਅਰਥ: ਨਵ-ਨੌ ਵਿਆਕਰਣ । ਛਿਆ-ਛੇ ਸਾਸਤ੍ਰ। ਖਟ-ਛੇ ਵੇਦਾਂਗ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ । ਭੂ 

ਤਾਰ ਅਠਾਰ-ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਵਾਂ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਗ੍ਰੰਥ। ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ। ਤੋਹਿ-ਤੇਰਾ। ਬਿਹੁਣ-ਬਿਨਾ, ਭੂ 
ਉ ਸਖਣਾ। ਮੁਕਤਿ ਕਿਉ ਹੋਇ-ਮੁਕਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਨਾਭਿ-(ਕਮਲ ਫੁਲ ਦੀ) ਨਾਭੀ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਵਸਤ-ਵਸਦਿਆਂ । ਬ੍ਰਹਮੈ-ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਨੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ।੩। ਰਿ 
ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਨੌ ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (ਅਤੇ) ਵੇਦਾਂਗਾਂ 

੬ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ, ਅਠਾਰਾਂ ਪਰਵਾ ਵਾਲੋ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਗ੍ਰੰਥ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ! ਉਸ ਨੇ ਕਦੇ ਤੇਰਾ ਭੂ 
ਉ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮੁਕਤਿ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। ਭੂ 
ਉ (ਕਮਲ ਦੀ) ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਵਸਦਿਆਂ ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
॥ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ।੩ ਹੂ 
ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨਾ, ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਉਪਾਇਆ॥ ਆਪੇ ਖੇਲੁ 
ਰਚਾਇਓਨੁ, ਸਭ ਜਗਤੁ ਸਬਾਇਆ॥ ਤੈਗੁਣ ਆਪਿ ਸਿਰਜਿਅਨੁ, ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ $ 
ਵਧਾਇਆ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਬਰੇ, ਜਿਨ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਭੂ 


ਵਰਤਦਾ, ਸਭ ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ॥੧॥ ੍ 
ਪਉੜੀਮਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਜਨਾ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਭੂ 

ਨੇ। ਅਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਉਪਾਇਆ-ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰਚਾਇਓਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਰਚਾਇਆ । ਭੂ 
ਸਿਰਜਿਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ ਸਿਰਜੇ, ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਭੂ 

$ ਤਾਇਆ-ਚੰਗਾ, ਮਿੱਠਾ ਲਗਾ ।੧। ॥ 
ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭੂ 

ਆਪ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜਗਤ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਾਇਆ ਹੈ (ਤੇ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਭੂ 
(ਬਣਾਇਆ) ਹੈ। (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਵੀ (ਉਸ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਾਹੀ) ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹੀ ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚੋਂ) ਬਚੇ ਹਨ, ਭੂ 


ਜੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ ੨੭੩ 


ੰ ਨੂੰ ਦਾ) ਭਾਣਾ ਮਿੱਠਾ ਲਗਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧। 


| ਗੁਰੁ ਕੁੰਜੀ ਪਾਹੂ ਨਿਵਲੁ ਮਨੁ ਕੋਠਾ ਤਨੁ ਛਤਿ॥ 


ਊ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


 ,___ ਮਨ ਕੋਠਾ ਹੈ ਅਸਥੂਲ ਤਨ ਉਪਰ ਛਤ ਪੜੀ ਹੂਈ ਹੈ, ਰਾਗ ਦ੍ਰੇਖ ਵਾ ਆਸਾ ਅੰਦੇਸਾ ਤਖਤੇ ਹੈਂ 

ਔਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ (ਨਿਵਲੁ) ਜੰਦਰਾ ਲਗਾ ਹੂਆ ਹੈ, ਔਰ ਗੁਰੋਂ ਕੇ (ਪਾਰੂ) ਪਾਸ ਬ੍ਰਹਮ 

ਇੰਦ੍ਆਂ ਰੂਪੀ ਕੁੰਜੀ ਹੈ । [ਫਸ 

ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਾਹੁ ਜੰਦਰਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਇਸ ਜੰਦਰੇ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲਈ ਕੁੰਜੀ ਹੈ । (ਜੇ 

ਅਰਥ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੁੰਦ ਤਾਂ 'ਗੁਰ' ਦੇ ਅੰਤ ਔਕੁੜ ਨ ਹੁੰਦਾ) । ਪਾਹੂ-ਪਾਸ, ਨੇੜੇ 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 

ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਮਨ ਦਾ ਤਾਲਾ ਖੋਲ੍ਹਣ ਲਈ ਕੁੰਜੀ ਹੈ। 

ਮਨ (ਮਣੀਆਂ ਦਾ) ਕੋਠਾ ਹੈ, ਤਨ ਛਤ ਹੈ (ਅਗਯਾਨ) 

(ਬ੍ਰਹਮ _ਵਿਦਿਯਾ) ਹੈ। 

੍ ਨਿਰਣੇ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਅਤੇ ਖਾਲਸਾ ਟੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, 

, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਾਲੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਪਾਹੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਾਸ' ਠੀਕ _ਹਨ। _ ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ 

ਿ ਪਾਹੂ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੁਕੁੰਜੀ' ਠੀਕ ਨਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਆਪ ਕੁੰਜੀ ਨਹੀ ਹੈ, ਸਗੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਸ ਕੁੰਜੀ ਹੈ। 


[॥ ਇਹ ਕੁੰਜੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਨਹੀ ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਹਿਬ ਸੰਮਤ 
ਭ ੧੮੪੪ ਵਿਚ 'ਗੁਰੂ' ਪਦ ਦੀ ਥਾਂ 'ਗੁਰ' ਪਦ ਉਪਲਬਧ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ੍ 
ਹਉ ਉਠਾਇਆ ਇਤਰਾਜ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾਂ ਹੈ। 


੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੀ ਜਿਵੇ 'ਇਹੁ ਤਨ ਮਾਇਆ ਪਾਹਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਲੀਤੜਾ ਲਬਿ ਰੰਗਾਏ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ, [: 
ਰਹ ਤੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਕੋਠਾ ਹੈ ਇਸ ਉਤੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਛੱਤ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਇਹ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਿ 
|| ਇਸ ਕੋਠੇ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਪਾਹ ਦਾ ਸੰਗਲੀ ਵਾਲਾ ਜੰਦਰਾ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਜੰਦਰੇ ਨੰ ਖੋਲ੍ਹ |! 
[| ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਕੁਜੀ ਹੈ । ਭਾਵ ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਨ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੜਦਾ ਹਣਾਵ, ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਜਗਾਵੇ, ਤਾ 
ਗੰ ਮਨ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ । 1 
[॥ ਦੂਜੇ ਦੋ ਸਲੋਕ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ [ 
8 ਗਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲ ਗਲ ਮਨ ਦੀ ਭਾਵਨੀ ਹੈ, ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਕਰਮ ਨਹੀਂ 'ਲੈਖਾ ਲਿਖੀਐ ਮਨ ਕੈ । 
[1 ਭਾਇ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਸੈਂਝੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਸਨ ਹੁੰਦਾ 
ਭਉ ਹੈ। 


੨੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੮ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਮਨ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਦੁਆਰਾ ਭਰਮਾਉਣ 
ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਸੰਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵੀ ਆਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਨਾਨਕਾ, ਆਪੇ ਰਥੈ ਵੇਕ॥ ਮੰਦਾ ਕਿਸ 
ਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਾਂ ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬ ਏਕੁ॥ ਸਭਨਾ ਸਾਹਿਬੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਵੇਖੈ ਧੰਧੈ 
ਲਾਇ॥ ਕਿਸੈ ਥੋੜਾ, ਕਿਸੈ ਅਗਲਾ, ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਾਹਿ॥ ਆਵਹਿ ਨੰਗੇ, ਜਾਹਿ 
ਨੰਗੇ, ਵਿਚੇ ਕਰਹਿ ਵਿਥਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਣੀਐ, ਅਗੈ ਕਾਈ ਕਾਰ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿਂ. ਆਵਹਿਂ, ਜਾਹਿਂ. ਕਰਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਏ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਰਖੈ ਵੇਕ-ਵਖ ਵਖ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ । ਧੰਧੈ-ਧੰਧੇ 
(ਕੰਮਕਾਰ) ਵਿਚ । ਅਗਲਾ-ਬਹੁਤ । ਆਵਹਿ ਨੰਗੇ-(ਜੀਵ) ਨੰਗੇ ਹੀ ਆਉਂਦੇ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ) ਹਨ। ਜਾਹਿ 
ਨੰਗੇ-ਨੰਗੇ ਹੀ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਮਰਦੇ) ਹਨ । ਵਿਚੇ-(ਜਗਤ) ਵਿਚ ਹੀ। ਕਰਹਿ ਵਿਥਾਰ-ਖਿਲਾਰੇ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । 
ਅਗੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਕਾਈ ਕਾਰ-ਕਿਹੜੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਏਗਾ ।੧। 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ 
ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਦਾ ਸੁਭਾਉ) ਵਖੋ ਵਖਰਾ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸਭਨਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੀ ਇਕ ਹੈ (ਫਿਰ) 
ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ। ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਇਕ ਹੈ (ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤੇ ਧੰਧੇ ਵਿਚ 
ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕਿਸ ਨੂੰ ਥੋੜਾ (ਧੰਧਾ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤਾ (ਧੰਧਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਧੰਧੇ ਤੋ) ਖਾਲੀ ਕੋਈ ਨਹੀ 
ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਨੰਗੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਹ ਵੇਖਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ 
ਜੀਵ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਖਿਲਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਬੁਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਕਿ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਕਿਹੜੀ ਕਾਰ (ਕਰਨੀ ਮਿਲੇਗੀ) ।੧ । 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਨਸਿ ਥਾਪਿ ਜੀਆਂ ਕਉ ਭੇਜੈ. ਜਿਨਸਿ ਥਾਪਿ ਲੈ ਜਾਵੇ॥ 
ਆਂਪੇ ਥਾਪਿ, ਉਥਾਪੈ ਆਪੇ, ਏਤੇ ਵੇਸ ਕਰਾਵੈ।। ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਫਿਰਹਿ ਅਉਧੂਤੀ, 
ਆਪੇ ਭਿਖਿਆ ਪਾਵੈ॥ ਲੇਖੈ ਬੋਲਣੁ, ਲੇਖੇ ਚਲਣੁ. ਕਾਇਤੁ ਕੀਚਹਿ ਦਾਵੇ॥। ਮੂਲੁ 


| ਮਤਿ ਪਰਵਾਣਾ ਏਹੋ, ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ॥ ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ਤਪਾਵਸੁ, ਜੇ 
| ਕੋ ਕਹੈ ਕਹਾਏ॥੨॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ, ਫਿਰਹਿੰ, ਕੀਚਹਿਂ। 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਸਿ ਬਾਪਿ-ਵਖ ਵਖ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ (ਸਰੀਰ) ਬਣਾ ਕੇ। ਜੀਆ-ਜੀਆਂ ਨੂੰ । 
ਉ ਤੇਜੇ-(ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ । ਲੋ ਜਾਵੈ-(ਇਥੋਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਥਾਪਿ-ਆਪ ਹੀ ਬਣਾ 
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| ਕੇ। ਉਥਾਪੈ ਆਪੇ-ਆਪ ਹੀ ਨਾਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਏਤੇ-ਇਤਨੇ । ਵੇਸ ਕਰਾਵੈ-(ਵਖ ਵਖ) ਸਕਲਾਂ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
| ਜੇਤੇ ਜੀਅ-ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਜੀਵ ਹਨ। ਫਿਰਹਿ ਅਉਧੂਤੀ-ਮੰਗਤੇ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਿਖਿਆ-ਭਿਛਿਆ, ਖੈਰ । 
ਭੂ ਲੋਖੈ-ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੈ। ਚਲਣੁ-ਚਲਣਾ । ਕਾਇਤੁ-ਕਿਉਂ? ਕਿਸ ਲਈ। ਕੀਚਹਿ-ਕਰੀਏ। ਦਾਵੇ-(ਮੱਲਾਂ 
1 ਮਲਣ ਦੇ ਝੂਠੇ) ਦਾਵੇ ।ਮੂਲ ਮਤਿ-ਅਸਲ ਮਤਿ । ਪਰਵਾਣਾ-ਪਰਵਾਨਾ । ਆਖਿ ਸੁਣਾਏ-ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾਇਆ 
| ਹੈ। ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ-ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਉਤੇ । ਤਪਾਵਸੁ-ਨਿਆਉਂ, ਨਬੇੜਾ। ਜੇ ਕੋ ਕਹੈ ਕਹਾਵੇ-(ਬੇਸਕ) ਜੇ ਕੋਈ 
ਭੈ ਆਪ ਕਹਿੰਦਾ ਰਹੇ ਤੇ (ਹੋਰਾਂ ਤੋਂ) ਕਹਾਉਂਦਾ ਰਹੇ ।੧। 

ਤੂ ਮਹਲਾ ੧੪ਅਰਥ:- (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਖ ਵਖ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਜੀਵ ਬਣਾ ਕੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ (ਇਸ 
॥ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ. (ਵਿਰ ਵਖ ਵਖ) ਜਿਨਸਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਬਣਾ ਕੇ (ਇਥੋ) ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਪਰਭੂ) ਆਪ 
ਤੂ ਹੀ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਪਾਸੋ (ਭਾਵ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ) ਰੂਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । 


| ਅਵਧੂਤ (ਮੰਗਤਿਆਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ) ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਅਉਧੂਤ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੁ) 
ਆਪ ਹੀ ਭਿਛਿਆ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ) ਬੋਲਣਾ ਤੇ ਚਲਣਾ ਹਿਸਾਬ (ਮਰਯਾਦਾ) ਵਿਚ ਹੈ, (ਫਿਰ) 
ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਮਲਾਂ ਮਲਣ ਦੇ ਝੂਠੇ) ਦਾਵੇ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹਨ) । ਨਾਨਕ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਸ਼ੁਣਾਂਦਾ 
|| ਤੇ ਕਿ ਅਸਲ ਪਰਵਾਣ ਮਤਿ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਦੀ ਕਰਣੀ ਉਤੇ ਹੀ ਫੈਸਲਾ ਹੋਣਾ ਹੈ (ਉਂਜ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੀ ਭੂ 
ਭੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ) ਕੋਈ ਕਹੀ ਜਾਵੇ (ਜਾਂ) ਦੂਜਿਆਂ ਤੋਂ ਕਹਾਈ ਜਾਵੇ (ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) ।੨ 

ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਚਲਤੁ ਰਚਾਇਓਨੁ, ਗੁਣ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ॥ । 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਦ ਉਚਰੈ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ ਸਕਤਿ ਗਈ ਭ੍ਰਮੁ ਕਟਿਆ, 8 


| ਮਿਵ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇਆ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ. ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲਾਇਆ॥ ਨਾਨੰਕ, ਭੂ 
| ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ॥੨॥ 

ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਚਲਤੁ-ਕੌਤਕ, ਖੇਲ । ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ-ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੇ ॥ 
| ਹਨ। ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ, ਮਾਇਆ । ਭ੍ਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ । ਸਿਵ ਜੋਤਿ-ਰਬੀ ਜੋਤਿ । ਪੋਤੈ-ਖਜ਼ਾਨੇ 1 
| ਵਿਚ। ਪੁੰਨ-ਪੁੰਨ (ਪੁਰਬਲਾ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਕਰਮ) ਹੈ ।' ਗੁਰੁ ਪੁਰਖ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ । ਸਹਜੇ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਤੂ 


ਭਉ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ਦੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਫਿਰ 
ਹਉ ਚੰਗਾ ਜਾਂ ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ? 
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ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਣਤਰ, ਉਸ ਦੀ ਜੁਬਾਨ, ਸਾਰੇ ਕਰਮ, ਬੋਲਣਾ-ਚਾਲਣਾ ਆਦਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਲੇਖੈ ਬੋਲਣੁ ਬੋਲਣੁ ਲੇਥੇ ਖਾਣਾ 
ਖਾਉ' (ਪੰ੧੫) । ਸੋ. ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਬਣਾਏ । 

ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਲੜ ਲਾਕੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਜਾਪ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਤੋਂ 
ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕੋਈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ।। ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਿਛਲੀ 
ਕਮਾਈ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ 
ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਸਾਹ ਚਲੇ ਵਣਜਾਰਿਆ, ਲਿਖਿਆ ਦੇਵੈ ਨਾਲਿ॥ 


ਲਿਖੇ ਉਪਰਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਇ, ਲਈਐ ਵਸਤੁ ਸਮਾਲਿ॥ ਵਸਤੁ ਲਈ ਵਣਜਾਰਈ, 
ਵਖਰੁ ਬਧਾ ਪਾਇ॥ ਕੇਈ ਲਾਹਾ ਲੈ ਚਲੇ, ਇਕਿ ਚਲੇ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ॥ ਥੋੜਾ ਕਿਨੈ 
ਨ ਮੰਗਿਓ, ਕਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ॥ ਨਦਰਿ ਤਿਨਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ, ਜਿ ਸਾਬਤੁ 
ਲਾਏ ਰਾਸਿ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਣਜਾਰਈਂ, ਸਾਹ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹ-ਸ਼ਾਹ । ਚਲੇ ਵਣਜਾਰਿਆ-(ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਰੂਪ ਵਪਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ) ਟੁਰੇ । 
ਲਿਖਿਆ-(ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਮਥੇ ਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ । ਦੇਵੈ ਨਾਲਿ-(ਉਹ ਉਸ ਵੇਲੇ) ਨਾਲ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਲਿਖੇ ਉਪਰਿ-(ਉਸ) ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ । ਹੁਕਮੁ ਹੋਇ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਵਸਤੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪ) 
ਵਸਤੂ । ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਣਜਾਰਈ-ਵਪਾਰੀਆਂ ਨੇ। ਵਖਰੁ ਬਧਾ-ਸੌਦਾ ਪਾ ਕੇ ਬੰਨ, 
ਦਿੱਤਾ।- ਕੇਈ-ਕਈ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਮੂਲੁ-ਅਸਲ। ਨਦਰਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । 
ਸਾਬਤ-ਪੂਰੀ ਦੀ ਪੂਰੀ । ਰਾਸਿ-(ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਲੈ । ਲਾਏ-ਲਿਆਵੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸ਼ਾਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ (ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਵਪਾਰੀ (ਰਬੀ 

ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ) ਚਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਸੁਆਸਾਂ 
ਦਾ) ਸਰਮਾਇਆ ਨਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਸ) ਲੇਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਜੀਵ ਨਾਮ 
ਰੂਪ) ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਨੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ. (ਸੰਭਾਲ) ਲਈ (ਅਤੇ 
ਉਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਖਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ । ਕਈ (ਵਪਾਰੀ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਲਾਭ (ਖਟ ਕੇ ਲੋ) ਗਏ । 
ਕਈ ਮੂਲ (ਅਸਲੀ ਰਾਸ ਪੂੰਜੀ ਵੀ) ਗਵਾ ਗਏ । ਕਿਸੇ (ਵਪਾਰੀ) ਨੇ ਵੀ ਥੋੜਾ (ਲਾਭ) ਨਹੀ ਮੰਗਿਆ. (ਇਸ 
ਲਈ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਆਖੀਏ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪੂੰਜੀ ਪੂਰੀ ਦੀ ਪੂਰੀ ਬਚਾ ਕੇ ਲਿਆਏ ਹਨ (ਗੁਆ ਕੇ ਨਹੀ 
ਆਏ) ।੧। 
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ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜੁੜਿ ਜੁੜਿ ਵਿਛੁੜੇ, ਵਿਛੁੜਿ ਜੁੜੇ॥ ਜੀਵਿ ਜੀਵਿ 
ਮੁਏ, ਮੁਏ ਜੀਵੇ॥ ਕੇਤਿਆ ਕੇ ਬਾਪ, ਕੇਤਿਆ ਕੇ ਬੇਟੇ, ਕੇਤੇ ਗੁਰ ਚੇਲੇ ਹੂਏ॥ 
ਆਗੈ ਪਾਛੈ ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ, ਕਿਆ ਜਾਤੀ ਕਿਆ ਹੁਣਿ ਹੂਏ॥। ਸਭੁ ਕਰਣਾ 
ਕਿਰਤੁ ਕਰਿ ਲਿਖੀਐ, ਕਰਿ ਕਰਿ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਕਰੇ। ਮਨਮੁਖਿ ਮਰੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ 
॥ ਤਰੀਐ, ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੁੜਿ ਜੁੜਿ-ਜੁੜ ਜੁੜ ਕੇ। ਵਿਛੁੜਿ-ਵਿਛੜ ਕੇ । ਜੁੜੇ-ਮਿਲੇ। ਜੀਵਿ ਜੀਵਿ-(ਕਈ 
ਵਾਰੀ ਜੀਵਨ) ਜੀਵ ਕੇ । ਮੁਏ-ਮਰ ਕੇ । ਕੇਤਿਆ-ਕਈਆਂ ਦੇ । ਗੁਰ-ਗੁਰੂ । ਆਗੈ ਪਾਛੈ-ਅਗੇ ਪਿਛੇ ਭਾਵ 
ਹੁਣ ਵਾਲੇ ਜਨਮ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤੇ ਮਗਰੋਂ। ਗਣਤ-ਗਿਣੜੀ। ਕਿਆ ਜਾਤੀ-(ਪਹਿਲਾਂ) ਦੀ ਜਾਤਿ (ਜਨਮ) 
ਸੀ। __ਕਰਣਾ ਕਿਰਤੁ ਕਰਿ-ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ । ਮਨਮੁਖਿ-ਮਨ ਦੇ ਮਗਰ ਟੁਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਦਰੀ-ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ 


ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ।੨। 
ਅਰਥ: (ਕਈ ਜੀਵਨ ਜਨਮ ਲੋ ਕੇ ਕਈ ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ) ਜੁੜ ਜੁੜ ਕੇ ਵਿਛੜੇ (ਤੇ) ਵਿਛੜ ਕੇ (ਫਿਰ ਊ 
ਸਗੀਰਾਂ ਨਾਲ) ਸਬੌਧ ਬਣਿਆ। (ਇਸੇ ਤਰਹਾਂ ਕਈ) ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੀਉ ਜੀਉ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋ) ੍ 


ਮਰ ਗਏ, (ਤੇ ਕਈ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਮਰ ਗਏ), ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ ਮਰ ਕੇ (ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ) ਜੀਵੇ । (ਜੀਵ ਵਖ ਭੂ 


ਵਖ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ) ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਪਿਓ ਬਣੇ ਤੇ ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਪੁਤਰ ਬਣੇ, ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭੂ 
ਕਿਤਨਿਆਂ ਦੇ ਚੇਲੇ ਬਣੇ। (ਜੇ ਅਸੀਂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਗਿਣੀਏ ਤਾਂ) ਅਗੇ ਪਿਛੇ (ਜਨਮਾਂ ਦੀ) ਭਉ 
ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਕਿ) ਅਸੀ ਕਿਹੜੀਆਂ ਕਿਹੜੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਵਿਚ (ਜਨਮਦੇ ਰਹੇ ਸਾਂ),ਜੋ ਹੁਣ ਹਾਂ ਭੂ 
(ਇਸ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ਕੀ ਸਾਂ (ਤੇ ਅਗੋ ਕੀ ਹੋਵਾਂਗੇ) । (ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਰਾ ਲੇਖਾ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਭੂ 
ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਤਾ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਆਪ ਹੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ (ਆਤਮਿਕ ਮੋਤ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਸ ਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨। ॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇਆ॥ ਕੂੜੁ ਕਪਟੁ 
ਕਮਾਵਦੇ, ਕੂੜੋ ਆਲਾਇਆ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਹੈ, ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਆ॥ 
ਜਮਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਭਰਮਹਿ ਭਰਮਾਇਆ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਾਇਆ॥੩॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਮਾਂਵਦੇ, ਮਾਰੀਅਹਿੰ.ਭਰਮਹਿੰ । ਉਹ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਜਾ ਭਰਮੁ-(ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਦੀ ਭਟਕਣਾ । ਲੋਭਾਇਆ-ਲੁਭਾਇਮਾਨ (1 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੂੜੋ ਆਲਾਇਆ-ਕੂੜ ਹੀ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤਰੀ । ਹੇਤੁ-ਹਿਤ । ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ । 


੨੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੮ ਕੈ 


ਜਮ ਦਰਿ-ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਬਧੇ-ਬੱਧੇ ਹੋਏ। ਮਾਰੀਅਹਿ-ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਰਮਹਿ-ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
(11੬4 ਹਰੀ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ।੩। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਦੂਜਾ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਭਰਮ ਹੈ 

(ਅਤੇ) ਦੂਜੇ ( (ਭਾਵ ਵਿਚ) ਲੁਡਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਝੂਠ ਤੇ ਠੱਗੀ ਦਾ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਉਹ ਕੂੜ ਹੀ 

[ ਬੋਲਦਾ ਹੈ । ਪੁਤਰ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਚ ਜੋ ਹਿਤ ਮੋਹ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਜਮਾਂ 

ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਬਧੇ ਹੋਏ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨਮੁਖ ਨੇ ਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਇਸੇ 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ।੩। 
੬) 0] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੰਖੇਪ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰੱਬ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਇਉਂ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਵਣਜਾਰੇ ਇਕ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਪਾਸੋਂ ਰਾਸ-ਮੂੜੀ ਲੈ ਕੇ ਵਣਜ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਵਣਜਾਰਿਆਂ ਪਾਸ ਆਪਣੇ ਸਾਹ 
ਭੂ ਦੀ ਲਿਖਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਨੁਸਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਾਖ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਸੌਦਾ ਸੰਭਾਲਣ ਲਈ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਤੈ 
( ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸ ਹਰੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਿਤੇ ਇੰਦਰੇ ਤੇ ਭਾਵ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਹੁਕਮ । 
ਭੂ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਨ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਹੁਕਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜਾਂ 
॥ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਹੋ ਕੇ ਮਿਲਦੇ ਜਾਂ ਵਿਛੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰੱ ਪਉੜੀ : ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਪਿਛੇ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਪਾਪ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਜਨਮ ਭੂ 
( ਗੁਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਹੂ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਜਿਨ ਵਡਿਆਈ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੀ, ਤੇ ਰਤੇ ਮਨ ਮਾਹਿ॥ ] 
| ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਹਿ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਮਨੈ ਮਾਹਿ, | 
| ਪਾਈਐ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ॥ ਤਿਨੀ ਪੀਤਾ ਰੰਗ ਸਿਉ. ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਖਿਆ ] 


][ ਆਦਿ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ, ਨਾਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਰਿ 
ੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਤੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਰਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ-ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਰੰਗ ਸਿਉ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਆਦਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ ।੧। ॥ 
[1 ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ 
ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਲ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ | 
£ ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹੱਨ ਕਿ ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੇਵਲ) ਇਕ ਹੀ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਦੂਜਾ (ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ 
ਭੂ ਸਮੁੰਦਰ ਰਿੜਕ ਕੇ ਕਢਿਆ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ ੨੭੯ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । 
ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਮਥੇ ਤੇਹਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪੀਤਾ ਹੈ।੧। 


ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਕੀਤਾ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਕਰੇ ਸੋਇ ਸਾਲਾਹਿ॥ ਨਾਨਕ, 
ਏਕੀ ਬਾਹਰਾ, ਦੂਜਾ ਦਾਤਾ ਨਾਹਿ॥ ਕਰਤਾ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ੍ 
ਆਕਾਰੁ॥ ਦਾਤਾ ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿ ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਸਦੀਵ 


ਹੈ, ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ॥ ਵਡਾ ਕਰਿ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਤਾ-(ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵ)। ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀਐ-ਕੀ ਸਲਾਹੀਏ? ਭਾਵ 
ਉਸਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ । ਕਰੇ-(ਜੋ ਪੈਦਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੋਇ-ਉਸੇ (ਕਰਤਾਰ 'ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ । ਏਕੀ 
ਬਾਹਰਾ-ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੇ। ਆਕਾਰ-ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । 
ਸਭਸੈ-ਸਭ ਨੂੰ। ਦੇ ਆਧਾਰ-ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਦੀਵ-ਸਦਾ ਹੀ ( ਸਰਬਕਾਲ) । ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ-ਜਿਸ 
ਦਾ ਭੰਡਾਰ (ਸਦਾ) ਭਰਪੂਰ ਹੈ । ਵਡਾ ਕਰਿ-ਵਡਾ ਜਾਣ ਕੇ । ਪਾਰਾਵਾਰੁ-ਪਾਰਲਾ ਤੇ ਉਰਾਰਲਾ ਪਾਸਾ ।੨ । 

ਮਰਲਾ ੨ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸਲਾਹੁਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ? 
(ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪੈਦਾ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 
ਜਿਹੜਾ ਸਭ ਨੂੰ (ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ਕ ਭਾਵ) ਆਸਰਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੁ) 
ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਭੰਡਾਰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਭਰਪੂਰ ਹੈ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵੱਡਾ ਭੂ 
ਜਾਣ ਕੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਪਾਰਲਾ ਉਰਾਰਲਾ ਬੰਨਾ ਨਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਕੋਈ ਜੀਵ ਉਸ 
ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਧਾ ਸਕਦਾ ।੨। [1 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਸੇਵਿਐ ਸੁਖੁ ਪਾਈ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਭੂ 
| ਉਚਰਾਂ, ਪਤਿ ਸਿਉ ਘਰਿ ਜਾਂਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ 
॥ ਵਸਾਈ॥ ਮਤਿ ਪੰਖੇਰੂ ਵਸਿ ਹੋਇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਿਆਈ” ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ 
ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ ਨਾਮੇ ਲਿਵ ਲਾਈ॥੪॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ 
ਗੁਰੂ ਨੰ ਸੋਪਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਆਪਾ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਵੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਨਹੀ, ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੈ 
'ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ 'ਬੰਦੇ ਦਾ 
ਬੰਦਾ' ਬਣਨ ਲਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਬੰਦਾ ਬਣਨਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ 
॥ ਹੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਰੇ ਛਡ ਕੇ ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 


੨੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸੇਵਿਐ-ਸੇਵਣ ਨਾਲ। ਸੁਖ ਪਾਈ-ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾ ਲਵਾਂ। 
ਪਤਿ ਸਿਉ-ਇਜੁਤ ਨਾਲ । ਘਰਿ ਜਾਈ-(ਨਿਜ) ਘਰ (ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਬਾਣੀ-ਗੁਰਮੁਖ ਦੀ ਬਾਣੀ (ਬੋਲ) । ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖਾਂ । ਮਤਿ ਪੰਖੇਰੂ-ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ 
ਉਡਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ। ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਿਆਈ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ 
ਵਿਚ । ਲਿਵ ਲਾਈ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰੱਖਾਂ ।੪ । 


ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ (ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਵਾਂ । (ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ (ਤਾਂ ਜੋ) ਆਦਰ ਸਹਿਤ (ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ) ਘਰ (ਪਹੁੰਚ) ਜਾਵਾਂ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਮੋਲ ਨਾਮ ਹੈ 
(ਉਸ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਵਾਂ । (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮਤਿ (ਜੋ) ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ (ਉਡਾਰੀ 
ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਉਹ) ਵਸ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਅਤੇ ਸੈਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਦਿਆਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਮੈਂ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਾਂ ।੪। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ ਨਾਮ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ 
$ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਧੁਰ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ 
੬ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹਰੇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਕ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਦਾਤਾ 
ਇਕ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰੱਸ ਇਕ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਰੱਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਰਿ ਸੱਚੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਇਕ ਪ੍ਰਣ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ 
[ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਵਿਧੀ ਜੋ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ 
ਪੰਜ ਪਿਆਰਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਵਿਸੇਸੁ ਵਿਧੀ ਰਾਹੀ ਖੰਡੇ ਦੀ ਪਾਹੁਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕਿਸੇ ਧਰਮ 
ਪੁਸਤਕ ਨੂੰ, ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨਣਾ । 
ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗਣਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ 
॥ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਪਨਾਉਣਾ, ਵਸਾਉਣਾ। 
ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਨਿਯਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਆਰੰਭਿਆ ਜੋ ੧੬੯੯ ਦੀ ਵਿਸਾਖੀ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਚਰਨ-ਪਾਹੁਲ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੀ ਪਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ.ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਖਾਲਸਾ ਸਾਜਿਆ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
॥ ਸੰਗਿਆ ਵਿਚੋਂ ਸਰੀਰਕ ਜੁੰਮੇਵਾਰੀ ਇਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਵਿਅਕਤੀ ਤੋਂ ਪੰਜ ਪਿਆਰਿਆਂ, (ਪੰਜ ਸਰੀਰਾਂ- ਪੰਚ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ ੨੮੧ 


ਪਰਵਾਣ ਪੰਚ ਪਰਧਾਨੁ) ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲ ਕਰ ਦਿਤੀ । ਹੁਣ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਕਿਤਨਾ ਹੀ 
ਵੱਡਾ, ਬ਼੍ਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਪਦਵੀ ਵਾਲੀ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੰਤ, ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇ, ਇਕੱਲਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤੇ ਗ 
ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਫਰਕ ਦਸਦੇ ਹਨ, 
ਭਉ ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਅਤੇ ਅਨਜਾਣ ਹਨ। ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਰਹੁਰੀਤ ਤਾਂ ਦਸਵੇਂ 
੬ ਪਾਤਸਾਹ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਚਲਾਈ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਧੋਖਾ ਦੇਣਾ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਛਕ ਕੇ ਅਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਧਾਰਦੇ ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀ ਛਕਦੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ 
$ ਵਿਦਵਾਨ ਹਨ, ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਹਨ, ਜਾਂ ਕੀਰਤਨੀਏ ਹਨ, ਸਭ ਨਿਗੁਰੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਵਨ 
ਫੁਰਮਾਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਵੀ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 


ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਨਿਗੁਰੇ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬੁਰਾ॥ [ਪਿੰ੪੩੫ 
| ਖੁਹੀਆਂ ਬਉਲੀਆਂ, ਚੁਬੱਚਿਆਂ, ਸਰੋਵਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਜਲ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ ਇਕ ਵੱਡੀ 
ਭੁਲ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅਮਕੇ ਸੰਤ ਪਾਸੋ, ਜੱਥੇ ਜਾਂ ਡੇਰੇ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਿਆ ਹੈ, ਸਭ ਤੋਂ ਭੂ 
ਭਉ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ । 

ਨਾਲ ਡੰਡੇ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਾਢ ਹੈ, ਪੰਥਕ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸੋ ਸਦਾ 
ਭਉ ਲਈ ਇਹ ਯਾਦ ਰਖੋ:- 


ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਹਿ॥ 
ਹੂ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਬਿਨਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕੇ ਜੋ ਕੁਝ ਵਾਪਰਿਆ ਤੇ ਵਾਪਰ 
[1 ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ। ਕਿਧਰੇ ਪਤੀ ਦੇਵ ਸੁਰਾਬੀ, ਵਿਭਚਾਰੀ, ਕਿਧਰੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਰਵੱਟੇ 
ਹਉ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਕਿਧਰੇ ਦੋਵੇਂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਡੇਰਿਆਂ ਦੇ ਸੁਰਧਾਲੂ, ਕੋਈ ਰਾਧਾ ਸੁਆਮੀ. ਕੋਈ ਨਾਮਧਾਰੀ, ਅਖਉਤੀ 
ਨਿਰੰਕਾਰੀ _ਆਦਿ ਦੇ ਚੱਕਰ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਜੇ ਦੋਵੇਂ ਪਤੀ ਤੇ ਪਤਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਹੋਣ ਤਾਂ ਏਦਾਂ 
ਦੀਆਂ ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਦਾ ਕੋਮ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਸਾਹਮਣਾ ਨਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇ । 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਕੋ ਕਰਤਾਰ ਤੇ ਦਾਤਾਰ ਹੈ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁਖ ਦੀ ਟੇਕ ਬ੍ਰਿਥੀ ਹੈ, ਸਭ ਦੀ ਅਧੀਨਗੀ ਤੇ ਆਸਰਾ ਛਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ ਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜਾ ਬੜੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਤਿਸੁ ਸਿਉ ਕੈਸਾ ਬੋਲਣਾ, ਜਿ ਆਪੇ ਜਾਣੈ ਜਾਲੁ॥ 
| ਚ਼ੀਰੀ ਜਾ ਕੀ ਨਾ ਫਿਰੈ, ਸਾਹਿਬੁ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਚੀਰੀ ਜਿਸ ਕੀ ਚਲਣਾ ਮੀਰ 


੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ 


0 ਮਲਕ ਸਲਾਰ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਸਾਈ ਭਲੀ ਕਾਰ॥ ਜਿਨਾ ਚੀਰੀ 
ਚਲਣਾ, ਹਥਿ ਤਿਨਾ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ॥ ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ਹੋਇ, ਉਠੀ ਕਰਲੈ 
ਪਾਹਿ॥ ਜੇਹਾ ਚੀਰੀ ਲਿਖਿਆ, ਤੇਹਾ ਹੁਕਮੁ ਕਮਾਹਿ॥ ਘਲੇ ਆਵਹਿ ਨਾਨਕਾ, 
ਸਦੇ ਉਠੀ ਜਾਹਿ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿ, ਪਾਹਿਂ, ਕਮਾਹਿੰ, ਆਵਹਿ, ਜਾਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਸ ਸਿਉ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ । ਕੈਸਾ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਕਿਉ? । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਜਾਣੂ-ਜਾਣੀ ਜਾਣ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ । ਚੀਰੀ-(ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਚਿਠੀ । ਨਾ ਫਿਰੈ-ਮੁੜਦੀ ਨਹੀ ਹੈ । ਸਾਹਿਬੁ-ਮਾਲਕ । 
ਸੋ-ਉਹ। ਪਰਵਾਣੁ-ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ, ਮੰਨਿਆ-ਮੰਨ ਗਿਆ। ਚੀਰੀ-ਚਿਠੀ ਦੁਆਰਾ । ਚਲਣਾ-ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ । 
ਮੀਰ-ਬਾਦਸ਼ਾਹ । ਮਲਕ-ਮਲਕ ਖ੍ਹਾਨ । ਸਲਾਰ-ਫੌਜ ਦੇ ਸਰਦਾਰ । ਸਾਈ-ਓਹੀ ਭਲੀ ਕਾਰ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ । 
ਜਿਨਾ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) ਨੇ। ਹਥਿ ਤਿਨਾ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਥ (ਵਸ) ਵਿਚ । ਫੁਰਮਾਣੁ-ਹੁਕਮ । ਉਠੀ-ਉਠਕੇ । 
ਕਰਲੈ-ਰਸਤੇ ਤੇ। ਪਾਹਿ-ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚੀਰੀ ਲਿਖਿਆ-ਚਿਠੀ ਵਿਚ. ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । 
ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਘਲੇ-ਭੇਜੇ ਹੋਏ। ਆਵਹਿ-ਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਦੇ-ਬੁਲਾਏ ਤੇ । ਉਠੀ ਜਾਹਿ-ਉਠ ਕੇ 
ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਕੈਸਾ ਬੋਲਣਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਬੋਲਣਾ ਸੋਭਦਾ ਹੀ ਨਹੀ ਹੈ) । ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ (ਲਿਖੀ ਹੋਈ) ਚਿਠੀ ਮੁੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ,ਉਹ ਸਾਹਿਬ 
ਉ ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ (ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ) ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀ ਚਿਠੀ ਦੁਆਰਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਮਲਕ ਤੇ ਫੌਜੀ ਸਰਦਾਰਾਂ 
ਨੇ (ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ) ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ) ਜੋ (ਕਾਰ) 
॥ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਓਹ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਚਿਠੀ ਦੁਆਰਾ ਚਲਣਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ 
॥ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਹਥ (ਵੱਸ) ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਵੇਲੇ) ਉਠ ਕੇ (ਚਲਣ 
ਵਾਲੇ) ਰਸਤੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਉਸ) ਚਿਠੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਓਹ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁਕਮ 
ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਭੇਜੇ ਹੋਏ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਜਦੋਂ) ਸਦੇ, ਉਠ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 


ਮਹਲਾ ੨ ॥ ਸਿਫਤਿ ਜਿਨਾ ਕਉ ਬਖਸੀਐ, ਸੇਈ ਪੋਤੇਦਾਰ॥ ਕੁੰਜੀ ਜਿਨ 
ਕਉ ਦਿਤੀਆ, ਤਿਨਾ ਮਿਲੇ ਭੰਡਾਰ॥ ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੂ ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ, ਤੇ 
ਕੀਅਹਿ ਪਰਵਾਣੁ ਨਦਰਿ ਤਿਨਾ ਕਉ ਨਾਨਕਾ, ਨਾਮੁ ਜਿਨਾ ਨੀਸਾਣੁ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ ੨੮੩ ਛੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭੰਡਾਰੀ, ਹੂੰ. ਨਿਕਲਹਿਂ, ਕੀਅਹਿੰ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ : ਸਿਫਤਿ-ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ। ਬਖਸੀਐ-ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ। ਸੇਈ-ਉਹੀ। ਪੋਤੇਦਾਰ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ 
ਭਉ ਰਖਣ ਵਾਲੇ, ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ। ਦਿਤੀਆ-ਦਿੱਤੀ ਹੈ। ਤਿਨਾ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ। ਮਿਲੇ ਭੰਡਾਰ-(ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ) ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਮਿਲੇ 
। ਹਨ। ਜਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹੂ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਚੋਂ। ਗੁਣ ਨਿਕਲਹਿ-(ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ) ਗੁਣ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਤੇ-ਓਹ 
| (ਖਜ਼ਾਨੇ)। ਕੀਅਹਿ ਪਰਵਾਣੁ-ਕਬੂਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ। ਨੀਸਾਣੁ-(ਨਾਮ) ਨਿਸ਼ਾਨ, ਚਿੰਨ ।੨। 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਬਖ਼ਸ਼ੀ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) 
ਓਹੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਚੀ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਦੀ) ਕੁੰਜੀ (ਚਾਬੀ) ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ 
ਭਉ ਮਿਲੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨਿਆਂ ਚੋਂ (ਭਾਵ ਹਿਰਦਿਆਂ ਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਾਲੇ) ਗੁਣ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਓਹ 
| (ਮਜ਼ਾਨੇ) ਪਰਵਾਣ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ 
ਨਜ਼ਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮੱਥੇ ਉਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਸੱਚਾ) ਨੀਸ਼ਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 


ਹੂ ਪਉੜੀ ॥। ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਸੁਣਿਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥। ਸੁਣਿ 
[ ਸੁਣਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈਐ, ਬੂਝੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ॥ ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਨ ਵਿਸਰੈ, ਭ 
ਸਾਚਾ ਸਚੁ ਸੋਈ ॥ ਭਗਤਾ ਕਉ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ ਹੈ, ਨਾਮੇ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ।। 
॥ ਨਾਨਕ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸੋਈ ॥੫॥ 

੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਹੰਦਿਆਂ, ਉਠਦਿਆਂ, ਭਗਤਾਂ, ਕਉਂ । | 
: ਪਦ ਅਰਥ : ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ। ਨਿਰਮਲਾ-ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਸੁਣਿਐ-ਸੁਣਨ ਨਾਲ। ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। 
ਭੂ ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ। ਜਨੁ ਕੋਈ-ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ। ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿੱਚ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ। 

੍‌ ਅਰਥ _: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) _ਸੁਖ 
ਹ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ 
ਭੂ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਹ ਸੱਚਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਉਹ ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿੱਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਪਰ ਇਹ ਨਿਸਚਾ) ਗੁਰੂ 


ਭੂ ੰ ਦੁਆਰਾ (ਬੱਝਦਾ ਹੈ) ।੫। 
[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹੈ ਚੀਰੀ ਜਿਸ ਕੀ ਚਲਣਾ, ਮੀਰ ਮਲਕ ਸਲਾਰ ॥ 


ਭੂ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : 


੧. ਪੁਨਹ ਜਿਸ ਕੀ ਚਿਠੀ ਭਾਵ ਆਗਿਆ ਮੈ (ਪੀਰ) ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਮਲਕ) ਦੇਵਤੇ ਅਰ (ਸਲਾਰ) ਸਰਦਾਰ 

ਉ ਸਭ ਨੇ ਚਲੇ ਜਾਨਾ ਹੈ। [ਫਸ 

$ ੨ ਜਿਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅੰਦਰ ਸਭ ਨੇ ਚਲਣਾ ਹੈ। ਉਹੋ ਸਰਦਾਰ, ਮਲਕ ਅਤੇ ਫੌਜੀ ਹਾਕਮ ਗਿਣਿਆ ਜਾ 

1 ਸਕਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭਊ ` 
੩ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮਾਲਕ ਤੇ ਫੌਜਾਂ ਦੇ ਸਰਦਾਰ ਸਭ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਤੁਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 


[੪ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਗਿਆ ਰੂਪੀ ਚੀਰੀ-ਚਿਠੀ ਵਿੱਚ ਬੜੇ ਬੜੇ ਮੀਰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੁਲਤਾਨ ਤੇ ਸਲਾਰ-ਸਰਦਾਰ 
ਰੈ ਚਲਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਸੰਸ 


ਰੂ ੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ ਨ 
ਨਿਰਣੈ : ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਰਲ ਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ:- 
ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਚਿਠੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਰਲੋਕ) ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
| ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਕ ਸਕਦਾ (ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਮੀਰ (ਹੋਣ). ਮਲਕ (ਹੋਣ ਜਾਂ) ਸਰਦਾਰ (ਹੋਣ)। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਇਕ 
| ਸਰਬਵਿਆਪੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਨੇ ਜਾਣਾ ਹੈ :- 

| ਸੁਰ ਸਿਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਮੁਨਿ ਜਨ, ਸੇਖ ਪੀਰ ਸਲਾਰ ॥ 

ਦਰਿ ਕੂਚ ਕੂਚਾ ਕਰਿ ਗਏ, ਅਵਰੇ ਭਿ ਚਲਣਹਾਰ ।।੩॥ [ਪੰਨਾ ੬੪ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜ਼ਿਸ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸਭ ਉਤੇ ਲਾਗੂ ਹੈ. ਉਹ ਹੁਕਮ ਅਟਲ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਮੋੜਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੁਲਾ ਲਵੇ, ਤੁਰਤ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:- 
ਜਾਂ ਸਦੇ ਤਾਂ ਢਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੭ 
ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਜਾਰੀ ਚਿਠੀ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਊਚ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ 
ਭ ਜਾਂ ਫੌਜੀ-ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲਾ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ:- 
ਸਾਹਿਬ ਕਾ ਫੁਰਮਾਣੁ ਹੋਇ, ਉਠੀ ਕਰਲੈ ਪਾਹਿ ॥ 
[ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਬਾਰੇ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਹੀ 
॥ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਓਹ ਭੰਡਾਰੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਨਾਮ-ਨੀਸਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਰੂਪੀ ਨਜ਼ਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਹ ਨਾਮ ਨਾਲ 
ਉ ਟਰੋਸਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
| ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੁਲੀਅਹਿ ਤੋਲ, ਜੇ ਜੀਉ ਪਿਛੈ 
| ਪਾਈਐ ॥ ਇਕਸੁ ਨ ਪੁਜਹਿ ਬੋਲ, ਜੈ ਪੂਰੇ ਪੂਰਾ ਕਰਿ ਮਿਲੈ ॥ ਵਡਾ 
ਆਖਣੁ. ਭਾਰਾ ਤੋਲੁ ॥ ਹੋਰ ਹਉਲੀ ਮਤੀ, ਹਉਲੋ ਬੋਲ ॥ ਧਰਤੀ ਪਾਣੀ 
॥ ਪਰਬਤ ਭਾਰੁ । ਕਿਉ ਕੰਡੈ ਤੋਲੈ ਸੁਨਿਆਰੁ ॥ ਤੋਲਾ ਮਾਸਾ ਰਤਕ ਪਾਇ ॥ 
॥ ਨਾਨਕ, ਪੁਛਿਆ ਦੇਇ ਪੁਜਾਇ ॥। ਮੂਰਖ ਅੰਧਿਆ ਅੰਧੀ ਧਾਤੁ ॥ ਕਹਿ 
॥ ਕਹਿ ਕਹਣੁ, ਕਹਾਇਨਿ ਆਪੁ ॥੧। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤੁਲੀਅਹਿਂ, ਪੁਜਹਿੰ, ਪੁਛਿਆਂ, ਅੰਧਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤੁਲੀਅਹਿ-ਤੁਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਤੋਲ-ਵਜਨ। ਜੇ-ਜੇਕਰ। ਜੀਉ-ਹਿਰਦਾ (ਭਾਵ ਦਿਲੋਂ ਕੀਤੀ ਪ੍ਰੇਮ 
ਕਮਾਈ)। ਪਿਛੈ ਪਾਈਐ-(ਤਕੜੀ ਦੇ) ਪਿਛਲੇ (ਛਾਬੇ ਵਿੱਚ) ਪਾਈਏ। ਇਕਸੁ-ਇਕ। ਨ ਪੁਜਹਿ-ਨਹੀਂ ਪੁਜਦੇ, ਬਰਾਬਰੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਬੇਲ-ਬਚਨ। ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ। ਪੂਰਾ ਕਰਿ ਮਿਲੈ-ਪੂਰਾ (ਜੀਵਨ) ਬਣਾ ਕੇ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਵਡਾ 
ਆਖਣੁ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ ਬੋਲ। ਭਾਰਾ ਤੋਲੁ-ਵਜਨ ਵਾਲਾ ਤੋਲ। ਹਉਲੇ ਬੋਲ-ਹਲਕੇ, ਤੁਛ ਬਚਨ। ਪਰਬਤ 
॥ ਤਾਰ-ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਭਾਰ (ਵਜ਼ਨ)। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਕੰਡੈ-ਕੰਡੇ ਉਤੇ। ਰਤਕ-ਰੌਤਕਾਂ, ਰਤੀਆਂ। ਪੁਛਿਆ-ਪੁਛਣ ਤੇ। ਦੇਇ 
ਪੁਜਾਇ-(ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਘਰ)ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੂਰਖ-ਮੁਰਖਾਂ ਦੀ। ਅੰਧਿਆ-ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਦੀ। ਅੰਧੀ ਧਾਤੁ-ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ 
ਵਾਲੀ ਦੌੜ ਭਜ ਹੈ। ਕਹਾਇਨਿ ਆਪੁ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਵੇੱਡਾ)ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਨਾਡੂ ਖਾਨ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ)।੧। 
ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧॥। ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ! ਰੇਂਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿੱਚ ਤਾਂ 
ਹੀ ਪੂਰੇ) ਤੋਲ ਤੁਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜੇ (ਤਕੜੀ ਦੇ) ਪਿਛਲੇ (ਛਾਬੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਜੀਉ (ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਦੀ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ 
ਕੀਤੀ ਪ੍ਰੈਮ-ਕਮਾਈ) ਪਾਈਏ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ (ਵਾਂਗ ਆਪਣਾ) ਪੂਰਾ (ਜੀਵਨ) ਬਣਾ ਕੇ ਪੂਰੇ (ਪਭ ਨੰ 
ਜਾ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਵੱਡੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡੀ ਉਸ ਦੇ) ਇਕ ਬੋਲ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। (ਸੋਂਚੀ ਕਰਣੀ ਵਾਲੇ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਆਖਣ (ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲਾ) ਬੋਲ (ਜਿਥੇ) ਵੱਡਾ ਹੈ (ਉਥੇ) ਤੋਲ ਵੀ ਭਾਰਾ (ਵਜ਼ਨੀ ) 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ ੨੮੫ 


ਗੌਰਵਮਈ ਹੈ। (ਪਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਸਾਰੀਆੰ) ਮੱਤਾਂ ਹੌਲੀਆਂ (ਹੋਛੀਆਂ, ਨਿਕੰਮੀਆਂ ਅਤੇ ਊ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਬੋਲ ਵੀ ਹਉਲੇ (ਹੋਛੇ ਅਰਥਾਤ ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬੋਲ 
ਤੇ ਤੋਲ) ਧਰਤੀ, ਪਾਣੀ ਪਰਬਤਾਂ (ਨਾਲੋਂ ਵੀ) ਭਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਭਾਰ ਨੂੰ) ਸੁਨਿਆਰਾ (ਭਾਵ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਜੀਵ ਗਊ 
ਆਪਣੇ) ਕੰਡੇ ਉਤੇ ਤੋਲੇ, ਮਾਸੇ ਤੇ ਰਤੀਆਂ ਪਾ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਤੋਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਤੋਲ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਪੁਛਣ ਤੇ (ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ) ਘਰ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ 
ਉਇ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਮੂਰਖਾਂ (ਬੇਸਮਝ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਦੌੜ-ਭਜ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ (ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਵਾਲੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ | 
ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਨਿਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਆਪਣਾ-ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਊ 
ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਡੂ ਖਾਨ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ)।੧। | 
ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ, ਸੁਨਣਿ ਅਉਖਾ, ਆਖਿ ਨ ਜਾਪੀ 
ਆਖਿ ॥ ਇਕਿ ਆਖਿ ਆਖਹਿ. ਸਬਦੁ ਭਾਖਹਿ, ਅਰਧ ਉਰਧ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ 
। ਜੇ ਕਿਹੁ ਹੋਇ, ਤ ਕਿਹੁ ਦਿਸੈ, ਜਾਪੈ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਤਿ ॥ ਸਭਿ ਕਾਰਣ 


$ ਕਰਤਾ ਕਰੇ, ਘਟ ਅਉਘਟ ਘਟ ਥਾਪਿ ॥ ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਨਾਨਕਾ, ਆਖਿ [ 
| ਨ ਜਾਪੈ ਆਖਿ ॥੨॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਆਖਹਿੰ, ਭਾਖਹਿ। 
ਫੁਟਕਲ : 'ਕਿਹੁ' ਨੂੰ 'ਕਿਹੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ : ਆਖਿ ਨ ਜਾਪੀ ਆਖਿ-ਨਿਰਾ ਆਖ ਆਖ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਰੂਪ) ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਕਿ- 

ਕਈ (ਜੀਵ)। ਆਖਿ ਆਖਹਿ-ਆਖ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਰਟ ਲਾਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਭਾਖਹਿ-ਉਚਾਰਦੇ 
ਹਨ। ਅਰਧ ਉਰਧ-ਅਰਧ ਹੇਠਾਂ ਉਰਧ ਉਪਰ ਵਲ, ਭਾਵ ਨੀਵਾਂ ਉਚਾ। ਕਿਹੁ-ਕੁਝ। ਜਾਪੈ ਰੂਪ ਨ ਜਾਤਿ-ਕੋਈ ਰੂਪ 
ਜਾਤਿ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੀ। ਕਾਰਣ-ਸਬਬ। ਅਉਘਟਿ-ਔਖੀ। ਘਟ-ਥਾਂ। ਥਾਪਿ-ਬਾਪ ਕੇ. ਬਣਾ ਕੇ। 

ਅਰਥ : (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਆਖਣ ਵਿੱਚ (ਤੇ) ਸੁਣਨ ਵਿੱਚ ਵੀ (ਬਹੁਤ) ਔਖਾ (ਹੈ, ਪਰ ਨਿਰਾ ਮੂੰਹ 

ਨਾਲ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਵੀ (ਕੁਝ ਪਤਾ) ਨਹੀਂ (ਲਗਦਾ), ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ)। ਕਈ 
(ਲੋਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਆਖਿ ਆਖਹਿ, ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ (ਮੂੰਹ ਨਾਲ) ਆਖਦੇ ਹਨ (ਦਿਨ ਰਾਤ ਉਪਰ ਹੇਠਾਂ) ਸਿਧੇ ਪੁਠੇ 
ਹੋਂਦੇ ਹਨ), ਸ਼ਬਦ (ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਦੇ)। ਜੇ (ਹਰੀ ਦਾ) ਕੋਈ (ਪੰਜ ਤੱਤ ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਕੁਝ ਦਿਸੇ (ਪਰ 
ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਰੂਪ ਜਾਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰ (ਆਪ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਸਭ) ਥਾਵਾਂ.ਔਖੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਉਹ ਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਣਾ ਔਖਾ ਹੈ, (ਪਰ ਨਿਰਾ ਭੂ 
ਮੂੰਹ ਨਾਲ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ (ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਕੁਝ ਪਰਤੀਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੨। | 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ, ਨਾਮੇ ਸਾਂਤਿ ਆਈ ॥ [ 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਸਭ ਦੁਖ ਗਵਾਈ । ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਨਾਉ 
ਉਪਜੈ, ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ।। _ ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਭ ਜਾਤਿ ਪਤਿ, ਨਾਮੇ ਗਤਿ 


ਪਾਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਨਾਨਕ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੬। 
[ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ-ਜੇ ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ) ਸੁਣੀਐ। ਰਹਸੀਐ-ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੇ- 
ਨਾਮ ਵਿੱਚ। ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ-ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਉ ਊਪਜੈ-ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਰਸ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ- 
ਉ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਧਿਆਈਐ-ਧਿਆਉਣਾ 
੬ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲਿਵ ਲਾਈ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ।੬। 


੨੮੬ ਸੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੧੨੪੦ 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਮਨ ਖਿੜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਿਆਂ ਮਨ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਣਿਆਂ ਨਾਮ ਦਾ (ਰਸ) 
ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਵਿੱਚ (ਜੁੜਿਆ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਭ ਉਚੀ) ਜਾਤ ਦਾ ਮਾਣ ਤੇ 
ਇਜ਼ਤ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੬। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਨਾਉ ਊਪਜੈ, ਨਾਮੇ ਵਡਿਆਈ ॥ 
ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ : ਰਿ 
੧ ਨਮ ਕੇ ਸੁਣਨੇ ਸੇ ਇਸ ਲੋਕ ਸੈ (ਨਾਉ ਊਪਜੇ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਤਾ ਹੈ ਔਰ ਨਾਮ ਸੇ ਹੀ ਪਰਲੋਕ ਮੈ ਭੂ 
ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤੀ । [ਫਸ ਭੂ 
੨ __ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਦੇ ਰਹੀਏ ਤਾਂ (ਮਨ ਵਿੱਚ) ਨਾਮ (ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ) ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ 
(ਸਿਮਰਨ) ਵਿੱਚ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। ਦਰਪਣ 


੩ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਰਵਣ ਕਰ, ਬੰਦਾ ਨਾਮਵਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 


ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । [ਸੰਸ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ : ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਨਾਮਵਰੀ, ਮਸ਼ਹੂਰੀ ਜਾਂ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਸੋਮੇ ਫੁਟਦੇ ਹਨ, ਝਰਨਾਂਟਾਂ ਛਿੜਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ-ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ । 


ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਕਰਨੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਦਿਲੀ-ਲਗਨ ਨਾਲ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਭੂ 


ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿੱਚ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਸ਼ਬਦ ਕਮਾਈ ਦੀ ਭੂ 


ਲੋੜ ਹੈ। ਇਹ ਕਮਾਈ ਜ਼ਬਾਨੀ ਜਮ੍ਹਾਂ ਖਰਚ ਕੀਤਿਆਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਨਾ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਧੇ ਪੁਠੇ ਹੋ ਕੇ ਤਪ ਕੀਤਿਆਂ 


ਡ ਜਾਂ ਮੰਤਰਾਂ ਦਾ ਰਟਨ ਕੀਤਿਆਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਅਕਾਰ ਵਿੱਚ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਸ ਭੂ 


ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਨਹੀਂ। ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ ਮਾਇਆ, ਪਦਾਰਥ ਜਾਂ ਹੋਰ ਭੇਟਾਵਾਂ ਕੋਈ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀਆਂ, ਉਸ ਭੂ 

ਅਗੇ ਤਾਂ ਆਪਾ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
''ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ਦਾ ਭਾਵ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੌੜ ਹੈ। ਆਖਾਂ ਜੀਵਾਂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੇ ਹਿਰਦੇ 

| ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜਾਗ ਲਾਉਣੀ ਹੈ । 

| ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 

ਵਿੱਚ ਸੁਣਨਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਫਲੀਫੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਭੂ 


ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦੀਵੀ ਚਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 


ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਝਰਨੇ ਫੁਟਦੇ ਹਨ:- 1 
ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ,ਅਮਿਉਂ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ।। [ਪੰਨਾ ੩੨੦ ਭੂ 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜੂਠਿ ਨ ਰਾਗੀ, ਜੂਠਿ ਨ ਵੇਦੀ ॥ ਜੂਠਿ ਨ ਚੰਦ ॥ 
ਸੂਰਜ ਕੀ ਭੇਦੀ ॥। ਜੂਠਿ ਨ ਅੰਨੀ, ਜੂਠਿ ਨ ਨਾਈ ॥ ਜੂਠਿ ਨ ਮੀਹੁ ਵਰ੍ਹਿਐ ॥ 
ਸਭ ਥਾਈ ॥। ਜੂਠਿ ਨ ਧਰਤੀ, ਜੂਠਿ ਨ ਪਾਣੀ ॥ ਜੂਠਿ ਨ ਪਉਣੈ ਮਾਹਿ 
। ਸਮਾਣੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਿਗੁਰਿਆ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥। ਮੁਹਿ ਫੇਰਿਐ, ਮੁਹੁ 
੬੬0 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ ੨੮੭ ਛੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੂਠਿ-ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ, ਅਸੁੱਧੀ । ਰਾਗੀ-ਰਾਗਾਂ ਦੇ (ਗਾਉਣ) ਵਿਚ । ਵੇਦੀ-ਵੇਦਾਂ ਨਾਲ। 
ਭੇਦੀ-ਭੇਦਾਂ ਨਾਲ । ਅੰਨੀ-ਅੰਨ ਨਾਲ । ਨ੍ਰਾਈ-ਨਹਾਣ ਨਾਲ । ਵਰ੍ਹਿਐ-ਵਸਣ ਨਾਲ । ਧਰਤੀ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । 
ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਪਉਣੈ-ਹਵਾ ਵਿਚ । ਮਾਹਿ-ਵਿਚ । ਮੁਹਿ ਫੇਰਿਐ-(ਜੇ ਰਬ ਵਲੋਂ) ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲਈਏ। 
ਮੁਹੁ-ਮੂੰਹ । ਜੂਠਾ-ਅਪਵਿਤ੍ਰ ।੧। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਰਾਗਾਂ ਦੇ (ਗਾਉਣ) ਨਾਲ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਹੀਂ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) । ਵੇਦਾਂ ਊ 
(ਪਾਠਾਂ ਤੈਂ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਵੀ) ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ । ਚੰਨ ਸੂਰਜ (ਕਾਰਨ ਪਏ) ਰੁਤਾਂ ਦੇ ਭੇਦਾਂ (ਵਿਚ) ਜੂਠ | 
[ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੰਨ (ਦਾਨ ਦੇਣ) ਨਾਲ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ ਨਹਾਣ ਵਿਚ ਜੂਠ ਨਹੀ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਜੈਨੀ ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ) । ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਮੀਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ਵੀ ਜੂਠ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ । ਪਾਣੀ ਤੇ ਹਵਾ ਵਿਚ ਵੀ ਅਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਹੀ 
| ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਣ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ | 
| ਤੋ) ਮਹ ਮੋੜਿਆਂ ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆਂ (ਸਦਾ ਹੀ) ਮੂੰਹ ਜੂਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। | 


ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਚੁਲੀਆ ਸੁਚੀਆ, ਜੇ ਭਰਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ॥ ਸੁਰਤੇ ਰ 
| ਚੁਲੀ ਗਿਆਨ ਕੀ, ਜੋਗੀ ਕਾ ਜਤੁ ਹੋਇ॥ ਬ੍ਰਹਮਣ ਚੁਲੀ ਸੰਤੋਖ ਕੀ. ਗਿਰਹੀ ਕਾ 


1 ਸਤੁ ਦਾਨੁ॥ ਰਾਜੇ ਚੁਲੀ ਨਿਆਵ ਕੀ, ਪੜਿਆ ਸਚੁ ਧਿਆਨੁ॥ ਪਾਣੀ ਚਿਤੁ ਨ 


[ ਧੋਪਈ, ਮੁਖਿ ਪੀਤੈ ਤਿਖ ਜਾਇ॥ ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ ਜਗਤ ਕਾ. ਫਿਰਿ ਪਾਣੀ ਸਭੁ 
॥ ਖਾਇ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚੁਲੀਆਂ, ਸੁਚੀਆਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚੁਲੀਆ-ਕੁਰਲੀਆਂ। ਜੇ ਭਰਿ ਜਾਣੈ ਕੋਇ-ਜੇ ਕੋਈ ਭਰਨੀਆਂ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ । 
ਸੁਰਤੇ-ਸਿਆਣੇ (ਪੰਡਿਤ) ਦੀ । ਗਿਆਨ _ਕੀ-ਵੀਚਾਰ ਦੀ। ਜਤੁ ਹੋਇ-ਕਾਮ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹੇ । 
ਗਿਰਹੀ-ਗ੍ਰਹਸਤੀ । ਸਤੁ-ਸਦਾਚਾਰ, ਆਚਰਨ । ਨਿਆਵ-ਇਨਸਾਫੁ । ਪਾਣੀ ਚਿਤੁ ਨ ਧੋਪਈ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਚਿਤ ਨਹੀ ਧੋਤਾ ਜਾਂਦਾ । ਮੁਖਿ ਪੀਤੈ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ (ਪਾਣੀ) ਪੀਤਿਆਂ। ਤਿਖ-ਤ੍ਰੇਹ ਪਿਆਸ। ਪਾਣੀ ਪਿਤਾ 
ਜਗਤ ਕਾ-ਪਾਣੀ ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । ਖਾਇ-ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰਲੌ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ) ਚੁਲੀਆਂ ਭਰਨੀਆਂ ਜਾਣਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸੁਚੀਆਂ 
ਚੁਲੀਆਂ (ਇਹ ਹਨ) । 

ਸਿਆਣੇ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਚੁਲੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵਿਚਾਰ ਕਰੇ (ਅਤੇ) ਜੋਗੀ ਦੀ (ਚੁਲੀ) ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
(ਉਹ) ਕਾਮ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹੇ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਚੁਲੀ ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਹੈ, ਗਿ੍‌੍‌ਹਸਤੀ ਦੀ (ਚੁਲੀ) ਸਚ ਤੇ ਦਾਨ ਦੀ ਹੈ 


ਫੂ੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ 


ਊ ਰਾਜੇ ਦੀ ਚੁਲੀ ਇਨਸਾਫ ਕਰਨ ਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪੜ੍ਹੇ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਧਿਆਨ ਹੀ ਜੁਲੀ ਹੈ । ਪਾਣੀ ਨਾਲ 
ਭ ਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਧੋਤਾ ਜਾਂਦਾ, (ਹਾਂ ਪਾਣੀ) ਪੀਤਿਆਂ ਪਿਆਸ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਾਣੀ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਮੂਲ 
ਉ ਹੈ, ਅੰਤ ਪਾਣੀ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸਭ ਸਿਧਿ ਹੈ, ਰਿਧਿ ਪਿਛੈ ਆਵੈ॥ ਨਾਇ 
ਉ ਸੁਣਿਐ ਨਉਨਿਧਿ ਮਿਲੈ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਵੈ॥ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਇ, 
| ਕਵਲਾ ਚਰਨ ਧਿਆਵੈ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ, ਸਹਜੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ॥ ਭੂ 


ਉ ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ, ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਵੈ॥੭॥ ੍ 
! ਧਦ ਅਰਥ: ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ । ਸਭ ਸਿਧਿ-ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਿਧੀ। ਭੂ 
 ਰਿਧਿ-ਰਿਧੀ। ਪਿਛੈ ਆਵੇ-ਮਗਰ ਮਗਰ ਤੁਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਉਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ-ਮਨ ਦਾ ਬੋ 
ਚਿਤਵਿਆ । ਕਵਲਾ-ਮਾਇਆ । ਸਹਜੁ-ਚੋਥਾ ਪਦ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ । ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ 

ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ।੭। ॥ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰਿਧੀ ਤੇ ਸਿਧੀ ਭੈ 
(ਸ਼ਕਤੀ) ਮਗਰ ਮਗਰ ਟੂਰੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਤੋਂ (ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ) ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ (ਫਲ) ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਮਨੁ ਨੂੰ) ਸੰਤੋਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੂ 

ਡ ਮਾਇਆ ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ) । ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਪੈਦਾ ਤੂ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਹੂੰ 


ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੭। 
0੧1 ੪ 
| ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜੋ ਜੁਠ ਦੀ ਥਿਊਰੀ ਅਪਨਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮੁੱਲ 
॥ ਨਹੀਂ। ਮਨੁੱਖ ਮਾਦੀ ਚੀਜਾਂ ਵਿਚ ਜੂਠ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਜੂਠ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੈ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਬੇਮੁਖਤਾ 
ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਸਨਮੁਖਤਾ।ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ਹਉ 
ਨਾਨਕੁ ਨਿਗੁਰਿਆ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ॥ ਮੁਹਿ ਫੇਰਿਐ, ਮੁਹੁ ਜੂਠਾ ਹੋਇ॥ ਹਸ 
ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਣਿਆ ਪਰ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਜੂਠ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਭੂ 
ਕੀਤਿਆਂ, ਹਿਰਦਾ ਸੁੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 'ਸੁਚ' ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 
੧. ਸੂਚੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਹਿ ਬਹਨਿ ਜਿ ਪਿੰਡਾ ਧੋਇ॥ 
ਸੂਚੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸਇ॥ (ਪਿ. ੪੭੨ 
੨. ਸੋ ਸੂਚਾ ਜਿ ਕਰੋਧੁ ਨਿਵਾਰੈ॥ ।ਿੰ. ੧੦੫੯ 
-_ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ' ਪੁਸਤਕ । 1 
ਪਉੜੀ- ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਅਗੰਮੀ ਤਾਕਤਾਂ ਆ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭੂ 
ਉ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੋਰ ਕਰਾਮਾਤੀ ਤਾਕਤਾਂ ਦੀ ਇਛਾ ਹੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ। ਮਾਇਆ ਚਰਨਾ ਦੀ ਦਾਸੀ ਭੂ 
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ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰੋਲ | 
ਸਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੰਮਣੁ, ਦੁਖਿ ਮਰਣੁ, ਦੁਖਿ ਵਰਤਣੁ 
ਸੰਸਾਰਿ॥ ਦੁਖੁ ਦੁਖੁ ਅਗੈ ਆਖੀਐ, ਪੜ੍ਹਿ ਪੜ੍ਹਿ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ॥ ਦੁਖ ਕੀਆ ਪੰਡਾ ਊ 
ਖੁਲ੍ਹੀਆ, ਸੁਖੁ ਨ ਨਿਕਲਿਓ ਕੋਇ॥ ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਜੀਉ ਜਲਾਇਆ, ਦੁਖੀਆ 
ਚਲਿਆ ਰੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸਿਫਤੀ ਰਤਿਆ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ॥ ਦੁਖ ਕੀਆ ] 
ਅਗੀ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਭੀ ਦੁਖੁ ਦਾਰੂ ਹੋਇ॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਖਿ ਮਰਣੁ-ਦੁਖ ਵਿਚ ਮੌਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਦੁਖਿ ਵਰਤਣੁ-ਦੁਖ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਅਗੈ-ਅਗੇ (ਦਰਗਾਹ) ਵਿਚ । ਆਖੀਐ-ਆਖਦੇ ਹਨ। ਪੜਿ ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ। 
ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ-ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਦੁਖ ਕੀਆ-ਦੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ । ਪੰਡਾ-ਪੰਡਾਂ. ਗਠੜੀਆਂ । ਜੀਉ ਜਲਾਇ-ਜਿੰਦ 
ਨੂੰ ਸਾੜਦਾ ਰਿਹਾ । ਸਿਫਤੀ ਰਤਿਆ-ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ । ਹਰਿਆ ਹੋਇ-ਹਰਾ ਭਰਾ, ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਅਗੀ-ਅੱਗਾਂ। ਮਾਰੀਅਹਿ-ਮਾਰੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਭੀ-ਫਰ ਵੀ । ਦੁਖੁ ਦਾਰੂ ਹੋਇ-ਦੁਖ ਹੀ ਦਾਰੂ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ।੧। 

ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਦਾ) ਜਨਮ ਤੇ ਮੌਤ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਅੰਦਰ (ਸਾਰਾ) 
ਵਰਤਣ (ਵਲੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) । (ਪੰਡਿਤ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਹ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਨਾਮ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਅਗੇ (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ । (ਅਗੇ) ਦੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਖੁਲ੍ਹੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਿਆ। (ਇਥੇ) ਦੁਖ ਵਿਚ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਸਾੜਿਆ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਜੀਵ 
ਇਥੋਂ ਵੀ) ਰੋ ਕੇ ਦੁਖੀਆ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਚਲਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਸਿਫਤ 
ਵਿਚ ਰੰਗਿਆਂ ਮਨ ਤਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੀਵ ਦੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਅੱਗਾਂ ਨਾਲ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ 
ਦਾ ਦਾਰੂ ਵੀ ਦੁਖ ਹੀ ਬਣਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਾਂਭ ਲਏ, ਪ੍ਰੇਮ ਸਾਧਨਾ ਆਦਿ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰੇ ਤਾਂ ਦੁਖ, ਸੁਖ 
ਵਿਚ ਬਦਲ ਸਕਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਨੀਆ ਭਸੁ ਰੰਗੁ, ਭਸੂ ਹੂ ਭਸੁ ਖੇਹ॥ ਭਸੋ ਭਸੁ 
ਕਮਾਵਣੀ, ਭੀ ਭਸੁ ਭਰੀਐ ਦੇਹ॥ ਜਾ ਜੀਉ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ, ਭਸੂ ਭਰਿਆ 
ਜਾਇ॥ ਅਗੈ ਲੇਖੈ ਮੰਗਿਐ, ਹੋਰ ਦਸੂਣੀ ਪਾਇ॥੨॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਭਸੁ-ਸੁਆਹ । ਰੰਗੁ-ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ਾ । ਭਸੂ ਹੂ ਭਸੁ ਖੇਹ-ਨਿਰੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਸੁਆਹ। 
॥ ਭਰੀਐ ਦੇਹ-ਸਾਰੀ ਦੇਹੀ ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਜੀਉ-ਜੀਵ । ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ-(ਸਰੀਰ) ਵਿਚੋਂ ਕਢਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਸੂ ਭਰਿਆ-ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ । ਅਗੈ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਲੇਖੈ ਮੰਗਿਐ-ਹਿਸਾਬ ਮੰਗੇ 
ਗਏ । ਦਸੂਣੀ-ਦਸ ਗੁਣਾ ।੨। 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੁਨੀਆਂ ਦਾ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ਾ ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਿਰੀ 
ਸੁਆਹ ਹੀ ਸੁਆਹ ਹੈ । (ਜੀਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰੰਗ ਤਮਾਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ ਦੀ) ਸੁਆਹ ਹੀ ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ 
ਇਸ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਦੇਹੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰੀ (ਲਿਬੜੀ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ (ਸਰੀਰ) ਵਿਚੋਂ 
ਕਢਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਹ ਵਿਸੇ ਵਾਸਨਾ ਦੀ) ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਅਗੇ (ਭਾਵ 
॥ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜਦੋਂ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੋਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ) ਹੋਰ ਦਸ ਗੁਣਾ ਸੁਆਹ ਹੀ 

ਪਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮੋ, ਜਮੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ॥ ਨਾਇ 
| ਸੁਣਿਐ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ, ਆਨੇਰੁ ਗਵਾਵੈ॥ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਆਪੁ ਬੁਝੀਐ, ਲਾਹਾ 
| ਨਾਉ ਪਾਵੈ॥ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਪਾਪ ਕਟੀਅਹਿ. ਨਿਰਮਲ ਸਚੁ ਪਾਵੈ॥ ਨਾਨਕ, 
[ ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਨਾਉ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵੈ।੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਇੰ, ਨਾਉਂ, ਕਟੀਅਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਚਿ-ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ । ਸੰਜਮੋ-ਸੰਜਮ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ। 
ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਆਨੇਰੁ-(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ । ਗਵਾਵੈ-ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ । 
ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਕਟੀਅਹਿ-ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ।੮ । 

'ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਪਵਿਤਰਤਾ, ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ (ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ) ਜਮ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਨਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) 
ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ 
॥ ਅਸਲੀ) ਲਾਭ, ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ 
[ ਸਚ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ) ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਮੂੰਹ 
ਉਜਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ।੮। 

/ਵੈਸ਼ੇਲ਼ਾ ਵਾਂਲਾਰ 


ਦੁਖ ਕੀਆ ਪੰਡਾ ਖੁਲ੍ਹੀਆ, ਸੁਖੁ ਨ ਨਿਕਲਿਓ ਕੋਇ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ ੨੯੫ 


੍ 'ਦੁਖ ਕੀਆਂ ਪੰਡਾਂ' ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਬਾਰੇ ਇਕ ਕਵੀ ਦਾ ਸਵਯਾ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸੁਘੜ 
ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ। ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਉਹ ਸਵਈਆ ਸਾਖੀ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ 
( ਸਹਿਤ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ:- 
ਨ੍ਰਿਪ ਮਾਰ ਚਲੀ ਪਤ ਆਪਨ ਸਿਉ 
ਪੀਆ ਸਾਂਪ ਡਸਿਓ ਦੁਖ ਤੋਂ ਭਰ ਹੋਂ 
ਬਨ ਮਾਝ ਗਈ ਬਨ ਝਾਰ ਗਈ 
ਤਿਨ ਵੇਚ ਲਈ ਗਨਕਾ ਗ੍ਰਿਹ ਹੋਂ 
ਸਤ ਸੰਗ ਕੀਯੋ ਤਬ ਜਰਨ ਚਲੀ, 
ਮਿਲ _ ਕਾਠ ਕੇ ਸੰਗ ਨਦੀ ਤਰ ਹੋਂ । 
ਸੁਨ ਹੋ ਮਹਾਰਾਜ ਹੈਂ ਗੂਜਰੀ ਹੋਂ 
ਅਬ ਛਾਛ ਕੀ ਸੋਚ ਕਹਾਂ ਕਰ ਹੋਂ । 


੍ ਇਕ ਵਾਰੀ ਰਾਜਾ ਨਿਰਮੋਹ ਆਪਣੀ ਫੌਜ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸੈਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚਲਿਆ ਤਦ ਇਕ 
। ਜਗ੍ਹਾ ਬਹੁਤ ਤੰਗ ਬਜ਼ਾਰ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਦੁਧ ਦਹੀ ਵੇਚਣ ਵਾਲੀਆਂ ਗੁਜਰੀਆਂ ਲੰਘ ਰਹੀਆਂ ਸਨ। ਫੌਜਾਂ ਦੇ ਧਕੇ 
। ਲਗਣ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਸਿਰ ਤੋਂ ਡਿਗ ਗਏ । ਸਾਰੀਆਂ ਗੁਜੁਰੀਆਂ ਰੋਣ ਲਗ ਪਈਆਂ ਪਰ ਇਕ ਗੁਜਰੀ 
। _ਹਸਦੀ ਰਹੀ । ਰਾਜੇ ਨੇ ਜਦੋਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ ਗੁਜਰੀਆਂ ਰੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਕ ਹਸ ਰਹੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬੁਲਾਇਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨੁਕਸਾਨ ਹੋਣ ਤੇ ਹਸਣਾ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਤੂੰ ਇਸ ਤੁਰ੍ਹਾਂ 


ਕਿਉਂ ਹਸਦੀ ਹੈਂ । ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਰਾਜਨ! ਮੈਂ ਇਸ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਵੇਖੇ ਹਨ, ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਕੀ 
ਭੂ: ਸੁਣਾਵਾਂ । ਤੂ ਸੁਣ ਮੇਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਕਹਾਣੀ- 

ਤੂ ਹੇ ਰਾਜਨ! ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਇਕ ਸਾਹੂਕਾਰ ਦੇ ਘਰ ਹੋਇਆ ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੱਡਾ ਧਨੀ ਸੀ। ਮੈਂ ਸੁਖਾਂ 
ਭੂ ਵਿਚ ਬੜੇ ਲਾਡ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪਲੀ. ਜਦੋਂ ਜੁਆਨ ਹੋਈ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਮੇਰਾ ਵਿਆਹ ਇਕ ਸਰਮਾਏਦਾਰ 
]£ ਦੇ ਘਰ ਕੀਤਾ । ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਬੜਾ ਗੁਣਵਾਨ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਓਹ ਦੇਸ਼ ਦੇਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ 
ਭ[[ ਰੁਪਇਆਂ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਮਾਲ ਖੁਰੀਦਣ ਤੇ ਵੇਚਣ ਹਿਤ ਬਾਹਰ ਗਿਆ 
ਭ[[ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਮੈਂ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਕੇਸ ਸੁਕਾ ਰਹੀ ਸਾਂ ਤਾਂ ਸੁਹਿਰ ਦਾ ਰਾਜਾ ਜਦੋਂ ਕਿਲੇ ਉਪਰ 
ਭੂ ਚੜ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਮੇਰਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵੇਖ ਲਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਔਰਤ ਭੇਜ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਹੱਲਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
ਆਉਣ ਲਈ ਕਿਹਾ। ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਂਹ ਕਰ ਦਿਤੀ । ਉਸ ਨੇ ਫਿਰ ਸਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆਪਣੇ ਭੈ 


[£_ ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਮੰਗਾ ਲਵਾਂਗਾ। ਤਾਂ ਭੀ ਮੈਂ ਨਾ ਮੰਨੀ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਰਾਜ ਮਦ ਵਿਚ 


ਹੂ ਆ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜ਼ੋਰੀ ਪਕੜਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਰਖ ਲਿਆ । ਮੇਰੀ ਉਸ ਅਗੇ ਕੋਈ ਪੇਸ਼ ਨਾ ਚਲੀ । 


1 ਕੁਝ ਦਿਨਾਂ ਪਿਛੋਂ ਜਦ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਪਰਦੇਸ ਤੋਂ ਵਾਪਸ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਗਲ ਦਾ ਪਤਾ ਭੂ 
ਭੂ ਚਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਔਰਤ ਰਾਹੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਰਾਜੇ ਪਾਸ 
ਗਈ ਹੈ ਜਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਜੋਰੀ ਲੈ ਗਿਆ ਹੈ? ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਿਹਾ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਤਾਂ ਅਜੇ ਵੀ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ ਆ 
ਹੈ ਜਾਏਂ ਤਾਂ ਅਸੀ ਦੋਨੋ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇਸ ਨੂੰ ਚਲੇ ਜਾਵਾਂਗੇ । ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਸਨੇਹਾ ਭੇਜਿਆ ਕਿ ਦੇਵੀ ਦੇ ਮੰਦਰ 


[੨੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ 


ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬਹੁਤ ਵਡਾ ਮੇਲਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਰਾਜਾ ਮੈਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮੰਦਰ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੂੰ ਆ 
ਜਾਵੀ, ਮੈਂ ਅਧੀ ਰਾਤ ਕਿਸੇ ਬਹਾਨੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਜਾਵਾਂਗੀ । 
ਜਦੋਂ ਅੱਧੀ ਰਾਤ ਹੋਈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸੋਚਿਆ ਜੇ ਮੈਂ ਪਤੀ ਪਾਸ ਜਾਵਾਂ, ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿਤੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਕੜੇ ਨਾ ਜਾਈਏ । ਮੈਂ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸਿਰ ਕਟ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਜੰਗਲ ਪਾਣੀ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਆਪਣੇ 
ਪਤੀ ਪਾਸ ਦਸੇ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਗਈ । ਬੜਾ ਭਾਰੀ ਮੇਲਾ ਸੀ । ਉਥੋਂ ਅਸੀਂ ਦੋਵੇਂ ਦੋੜ ਕੇ ਜੰਗਲ ਦੇ ਰਸਤੇ 
ਉ ਪੈ ਗਏ ਅਗੇ ਮੇਰੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਸਪ ਲੜ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮੈਂ ਰੋਣ ਲਗ ਪਈ । ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਧਨ 
ਗਹਿਣਾ ਆਦਿਕ ਸੀ। ਮੈਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕਲੀ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਘਬਰਾ ਗਈ । ਉਥੇ ਹੀ ਦੋ ਚੋਰ ਆ 
ਪਹੁੰਚੇ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਜੇ ਅਸੀ ਇਸ ਪਾਸੋਂ ਧਨ ਖੋਹੀਏ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਕਿਤੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਫੜਾ ਨਾ ਦੇਵੇ, ਇਸ 
ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦਾ ਇਰਾਦਾ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਕੁਛ ਨਹੀਂ 
ਆਖਦੀ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਨਾ ਮਾਰੋ, ਜਿਥੇ ਤੁਸੀ ਮੈਨੂੰ ਰਖੋਗੇ, ਮੈਂ ਉਥੇ ਹੀ ਰਵਾਂਗੀ। ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਕੁਝ 
| ਦਿਨ ਛਪਾ ਕੇ ਇਕ ਤੋਰੇ ਵਿਚ ਰਖਿਆ। ਆਖਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਵੇਸਵਾ ਪਾਸ ਵੇਚ ਦਿਤਾ । ਉਥੇ 
ਮੈਨੂੰ ਵਡਾ ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪਿਆ । ਉਹ ਵੇਸਵਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪੇਸ਼ਾ ਕਰਵਾਣ ਲਗ ਪਈ । ਜਿਹੜਾ ਧਨੀ ਆਵੇ ਉਸ 
. ਪਾਸ ਮੇਨੂੰ ਤੇਜ ਦੇਵੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ ਉਥੇ ਕੁਝ ਦਿਨ ਰਹੀ । ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਭਾਣਾ ਵਰਤਿਆ ਕਿ ਮੇਰਾ ਇਕ 
ਪੁਤਰ ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਪਤੀ ਦੇ ਸਬੰਧ ਨਾਲ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਹ ਜਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਹ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗ ਵਣਜ ਵਪਾਰ 
॥ ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ। ਉਹ ਨਾਨਕਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਪਲਿਆ ਸੀ, ਉਹ ਇਸ ਨਗਰ ਵਿਚ ਰਾਤੀ ਵੇਸਵਾ ਪਾਸ 
ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਅਗੋਂ ਮੈਨੂੰ ਭੇਜ ਦਿਤਾ ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਨਗਰ ਦਾ ਨਾ ਪੁਛਿਆ, ਜਾਤ, ਪਿਤਾ, ਨਾਨਕਾ 
ਦਾਦਕਾ ਪੁਛੇ ਓਸ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਨੂੰ ਦਸਿਆ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਜਾਣ ਲਿਆ ਇਹ ਮੇਰਾ ਪੁਤਰ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਨਾ ਦਸਿਆ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਮੇਰੀ ਪਿਛਲੀ ਵਿਥਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਦੁਖੀ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਮੈਂ ਸੋਚਿਆ ਇਹ ਬਜਰ ਪਾਪ ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੂਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪੰਡਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਿਆ ਜੇ ਮਾਤਾ ਤੇ ਪੁਤਰ ਦਾ ਨਾਜਾਇਜੁ ਸਬੰਧ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਪਾਪ 
ਕਿਵੇਂ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਤਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੋ ਸੁਕੇ ਪਿਪਲ ਨਾਲ ਸੜੇਂ ਤਾਂ ਇਹ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦ 
ਮੈਂ ਪਿਪਲ ਦੀਆਂ ਸੁਕੀਆਂ ਲਕੜਾਂ ਜੋੜ ਕੇ ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਸੜਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ, ਤਦ ਨਦੀ ਵਿਚ ਐਸਾ 
ਹੜ ਆਇਆ ਕਿ ਪਾਣੀ ਨੇ ਲਕੜਾਂ ਰੁੜ੍ਹਾ ਦਿਤੀਆਂ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਜਲ ਰੋੜ ਕੇ ਲੈ ਗਿਆ । ਮੇਰਾ ਮਨ ਸੜਨ 
ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਦੂਰ ਤਕ ਰੁੜਦੀ ਗਈ ਤਾਂ ਅਗੇ ਇਕ ਗੁਜਰ ਨਦੀ ਕੰਢੇ ਮਹੀਆਂ ਚਾਰ 
ਰਿਹਾ ਸੀ। ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਨਦੀ ਤੋਂ ਨਿਕਾਲ ਕੇ ਬਚਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸੇਵਾ 
ਕਰਾਂਗੀ। ਤਦ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਤਾਰ ਕੇ ਦਰੀਆ ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਿਆ। ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਮੈਂ ਉਸ ਦੀ ਗੁਜਰੀ ਬਣ 
ਗਈ । ਸੋ ਇਹੋ ਦੁਖ ਭਰੀ ਹਾਲਤ ਚੋਂ ਮੈਂ ਲੰਘੀ ਹਾਂ । 
ਹੇ ਰਾਜਨ! ਹੁਣ ਇਹ ਸਾਡੇ ਦਹੀ ਤੇ ਦੁੱਧ ਦੇ ਡੋਲੇ ਜੋ ਟੁਟੇ ਹਨ, ਨੁਕਸਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਬਾਰੇ 
ਮੈਂ ਕੀ ਸੋਚ ਕਰਾਂ? ਇਹ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗਲ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਰਾਜਾ ਨੇ ਇਸ ਗੁਜਰੀ ਦੀ ਦੁਖ ਭਰੀ ਕਥਾ 
ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗ ਹੋਇਆ ਕਿ ਜੀਆਂ ਦੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੈ। ਜੀਵ ਕਿਸੇ 
ਅਸਥਾਨ ਵਿਚ ਵੀ ਅਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ; ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੈ । ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਰਾਜਾ ਨੇ ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ 
ਮੋਹ ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਇਸ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਾਂ 'ਰਾਜਾ ਨਿਰਮੋਹ' ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੮ ੨੯੩ 


੬9 1 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਮਨ ਓਦੋਂ ਤਕ ਕਲਪਣਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਦੁਖਾਂ ਨਾਲ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਤਬ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਚੀ ਲਗਨ 


ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਕਰਮ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਅਤੇ ਦਰਗਾਹੀ ਇਜ੍ਰਤ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਭ 'ਭਸੋ ਭਸੁ ਕਮਾਵਣੀ' 
 ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਾਪ ਤੇ ਮੋਤ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਬੂ 


| ਵਾਸਾ ਹੋਣਾ ਇਹ ਸਚਾ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਘਰਿ ਨਾਰਾਇਣੁ, ਸਭਾ ਨਾਲਿ॥ ਪੂਜ ਕਰੇ, ਰਖੈ 


ਨਾਵਾਲਿ॥ ਕੁੰਗੂ ਚੰਨਣੁ ਫੁਲ ਚੜਾਏ॥ ਪੈਰੀ ਪੈ ਪੈ ਬਹੁਤੁ ਮਨਾਏ॥ ਮਾਣੂਆ ਮੰਗਿ | 
| ਮੰਗਿ, ਪੈਨੈ ਖਾਇ॥ ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ, ਅੰਧ ਸਜਾਇ॥ ਭੁਖਿਆ ਦੇਇ ਨ ਮਰਦਿਆ 
। ਰਥੈ॥ ਅੰਧਾ ਝਗੜਾ, ਅੰਧੀ ਸਥੈ।।੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੈਰੀ, ਮਾਣੂਆਂ, ਭੁਖਿਆਂ, ਮਰਦਿਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਨਾਰਾਇਣੁ-ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ । ਸਭਾ ਨਾਲਿ-ਸਭਾ ਦੇ ਨਾਲ, ਹੋਰ 


( ਮੂਰਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ। ਨਾਵਾਲਿ-ਨਵਾਲ ਕੇ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਾ _ਕੇ। ਕੁੰਗੂੰ-ਕੇਸਰ। ਚੰਨਣ-ਚੰਦਨ। 
: ਚੜਾਏ-ਚੜ੍ਹਾਏ। ਪੈਰੀ ਪੈ ਧੈ-(ਉਸ ਦੇ) ਧੈਰਾਂ ਉਤੇ ਪੈ ਧੈ ਕੇ । ਮਾਣੂਆ-ਮਨੁੱਖਾਂ ਕੋਲੋਂ। ਮੰਗਿ-ਮੰਗ ਕੇ। 
॥ ਖਾਇ-ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ-ਅੰਨੇ, ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ । ਅੰਧ ਸਜਾਇ-ਅੰਧਾ ਧੁੰਧ, 
ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ । ਭੁਖਿਆਂ ਦੇਇ-(ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ) ਭੁਖਿਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀ ਦਿੰਦੀ। ਨ ਮਰਦਿਆ 
| ਰਥੈ-(ਨਾਂ) ਮਰਦਿਆਂ ਨੂੰ (ਮੋਤ ਤੋਂ) ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ । ਅੰਧਾ ਝਗੜਾ-ਅਗਿਆਨਾ (ਵਾਲਾ) ਫਜੂਲ ਝਗੜਾ । ਅੰਧੀ 
ਭ[[ ਸਥੈ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੀ ਸਭਾ ਹੈ ।੧। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਵੇਖੋ ਪੰਡਤ) ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਪਥਰ-ਮੂਰਤੀਆਂ ਸਥਾਪਨ 


ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਾ ਕੇ (ਸਜਾ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਤੀਆਂ 
| ਤੇ) ਕੇਸਰ, ਚੰਦਨ ਤੇ ਫੁਲ ਚੜ੍ਹਾਉਦਾ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਪੈਰੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਬਹੁਤ (ਮਿੰਨਤਾਂ ਕਰਕੇ ਪਥਰ ਦੇ 
| ਠਾਕੁਰਾਂ ਨੂੰ) ਮੰਨਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਆਪ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ (ਕਪੜੇ) ਪਹਿਨਦਾ ਤੇ ਮੰਗ ਕੇ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਅੰਨ੍ਹੇ ਕੰਮਾਂ (ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਸਜ਼ਾ ਵੀ ਬਹੁਤ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ) । (ਇਹ ਪਥਰ ਦਾ ਠਾਕੁਰ) 


ਭਉ ਨਾ ਭੁਖਿਆਂ ਨੂੰ (ਅੰਨ, ਜਲ ਆਦਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਭੁਖ ਨਾਲ ਮਰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ 


ਦੀ ਪੂਜਾ ਦਾ) ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਰਿਆ) ਝਗੜਾ ਹੈ ਤੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਨਾਲ ਸਭਾ ਵਿਚ (ਇਹ ਅੰਨ੍ਹਾ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਚਲੀ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਲੋਕ ਤਤ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ ।੧। 


ਸਭਿ, ਸਭੇ ਗੀਤ ਗਿਆਨ॥ ਸਭੇ ਬੁਧੀ, ਸੁਧਿ ਸਭਿ, ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਸਭਿ ਥਾਨ॥ 
ਸਭਿ ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ, ਅਮਰ ਸਭਿ, ਸਭਿ ਖੁਸੀਆ, ਸਭਿ ਖਾਨ॥ ਸਭੇ ਮਾਣਸ, ਦੇਵ 
ਸਭਿ, ਸਭੇ ਜੋਗ ਧਿਆਨ॥ ਸਭੇ ਪੁਰੀਆ ਖੰਡ ਸਭਿ, ਸਭੇ ਜੀਅ ਜਹਾਨ॥ ਹੁਕਮਿ 
ਚਲਾਏ ਆਪਣੈ, ਕਰਮੀ ਵਹੈ ਕਲਾਮ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਸਚਿ ਨਾਇ, ਸਚੁ ਸਭਾ 
ਦੀਬਾਨੁ॥੨॥ 


੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੧ 
ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਭੇ ਸੁਰਤੀ ਜੋਗ ਸਭਿ, ਸਭੇ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ॥ ਸਭੇ ਕਰਣੇ ਤਪ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭੇ ਸੁਰਤੀ-ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ। ਜੋਗ ਸਭਿ-ਸਾਰੇ ਜੋਗ । ਬੁਧੀ-ਬੁੱਧੀਆਂ। ਸੁਧਿ 
ਸਭਿ-ਸਭ _ਸੁਧੀਆਂ। ਪਾਤਿਸਾਹੀਆ-ਹਕੂਮਤਾਂ। ਅਮਰ-ਹੁਕਮ । ਖੁਸੀਆ-ਖੁਸੀਆਂ। _ਖਾਨ-ਸਰਦਾਰ। 
॥ ਮਾਣਸ-ਮਨੁੱਖ । ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ । ਪੁਰੀਆ-ਨਗਰੀਆਂ। ਖੰਡ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿਸੇ। ਜੀਅ ਜਹਾਨ-ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ। 
ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਕਰਮੀ-ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਵਹੈ ਕਲਾਮ-ਕਲਮ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਸਚਾ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
੬ ਵਾਲਾ। ਸਚਿ ਨਾਇ-ਸਚੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ । ਸਭਾ-ਸਤਿ ਸੰਗਤ । ਦੀਬਾਣ-ਦਰਬਾਰ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਰਤੀਆਂ, ਸਾਰੇ ਜੋਗ, ਸਾਰੇ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ, ਸਾਰੇ (ਪਾਠ ਆਦਿ) ਕੰਮ ਭੂ 
ਕਰਨੇ, ਸਾਰੇ ਤਪ (ਸਾਧਣੇ), ਸਾਰੇ ਗੀਤ ਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ) ਸਾਰੇ ਗਿਆਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਬੁੱਧੀਆਂ, ਸਾਰੀਆਂ 
ਸੁੱਧੀਆਂ, ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ, (ਇਸੁਨਾਨ) ਸਾਰੇ (ਦੇਵ) ਸਥਾਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਹਕੂਮਤਾਂ, ਸਾਰੇ ਹੁਕਮ, ਸਾਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਭੂ 
ਸਾਰੇ ਖਾਨ (ਸਰਦਾਰ) ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ, ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ, ਸਾਰੇ ਜੋਗ, ਸਾਰੇ ਧਿਆਨ, ਸਾਰੀਆਂ (ਦੇਵ) ਪੁਰੀਆਂ, ਭੈ 
(ਧਰਤੀ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਹਿੱਸੇ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵ-ਜੰਤ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ) ਕਲਮ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜਰੀ ਫੁਗਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ) ਸਚਾ ਨਾਮ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
ਸਭਾ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਵੀ) ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਦਰਬਾਰ ਵੀ (ਸੱਚਾ ਹੈ) ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਖੁ ਊਪਜੈ, ਨਾਮੇ ਗਤਿ ਹੋਈ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ 
ਪਤਿ ਪਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਸੋਈ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਭਵਜਲੂ ਲੰਘੀਐ, ਫਿਰਿ 
ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਪੰਥੁ ਪਰਗਟਾ, ਨਾਮੇ ਸਭ ਲੋਈ॥ ਨਾਨਕ, 


|| ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਨਾਉ ਮੰਨੀਐ, ਜਿਨ ਦੇਵੈ ਸੋਈ॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਇ ਮੰਨਿੰਐ-ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ । ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ । 
ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ । ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ। ਲੰਘੀਐ-ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੧ ੨੯੫ਡੂ੍‌ 


ਪੰਥੁ-(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਮਾਰਗ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਲੋਈ-ਲੋਅ, ਰੋਸ਼ੁਨੀ । ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ-ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਮਿਲ ਪਏ । ਜਿਨਾ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਸੋਈ-ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ।੯। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਮਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ) ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਸਚੀ) ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਹਰੀ (ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ) । ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਲੰਘ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ 
(ਕੋਈ) ਬਿਘਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਪ੍ਰਗਟ (ਰੋਸੁਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਾਰੀ (ਜੀਵਨ) ਰੌਸ਼ਨੀ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ 
ਪਵੇ ਤਾਂ ਨਾਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਦਾਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ (ਦਾਤਾਰ) 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੯। 
੬) & 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਪੂਜਕ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀ, ਉਸ ਦੀ 

ਸਾਰੀ ਪੂਜਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਮੂਰਤੀ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੇ ਸਬਦ ਕਹੇ ਹਨ:- 
ਭੁਖਿਆ ਦੇਇ ਨ ਮਰਦਿਆ ਰਖੈ॥। 

ਭਾਵ ਠਾਕਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਭੁਖਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਲਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਮਰਨ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੀ, ਅਜਿਹੀ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ?. 

ਤਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਆਸਰੇ, ਉਸ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜਪ, ਤਪ ਆਦਿ ਕੀਤੇ 


ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਫਲਦਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਾਂਦਾ 
ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਦਾ 
ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਨ ਪਤੀਜਿਆਂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਮੰਨਣ ਨਾਲ 'ਪੰਥ' ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਇਧਰ ਉਧਰ ਠੌਕਰਾਂ ਨਹੀ ਖਾਂਦਾ, ਸਿਧਾ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ 
ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਪੁਰੀਆ ਖੰਡਾ ਸਿਰਿ ਕਰੇ, ਇਕ ਪੈਰਿ ਧਿਆਏ॥ ਪਉਣੁ 
ਮਾਰਿ ਮਨਿ ਜਪੁ ਕਰੇ, ਸਿਰੁ ਮੁੰਡੀ ਤਲੈ ਦੇਇ॥ ਕਿਸੁ ਉਪਰਿ ਓਹੁ ਟਿਕ ਟਿਕੈ. 
ਕਿਸ ਨੋ ਜੋਰੁ ਕਰੇਇ॥ ਕਿਸ ਨੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ, ਕਿਸ ਨੋ ਕਰਤਾ ਦੇਇ॥ ਹੁਕਮਿ 
ਰਹਾਏ ਆਪਣੈ, ਮੂਰਖੁ ਆਪੁ ਗਣੇਇ॥੧॥ 


੨੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁਰੀਆ-ਨਗਰੀਆਂ । ਖੰਡਾ-ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿਸੇ । ਸਿਰਿ ਕਰੇ-ਸਿਰ ਪਰਨੇ, ਸਿਰ ਭਾਰ । ਬ 
ਇਕ ਪੈਰਿ-ਇਕ ਪੈਰ ਦੇ ਭਾਰ ਖਲੋ ਕੇ। ਧਿਆਏ-ਧਿਆਨ ਧਰੇ । ਪਉਣੁ ਮਾਰਿ-ਪ੍ਰਾਣ ਰੋਕ ਕੇ, ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ 
ਕਰਕੇ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮੁੰਡੀ-ਧੋਣ, ਗਰਦਨ । ਤਲੇ ਦੇਇ-ਹੇਠਾਂ ਰਖੇ । ਟਿਕ ਟਿਕੈ-ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਰਖੇ । 
ਜੋਰ-ਤਾਣ, ਬਲ । ਹੁਕਮਿ ਰਹਾਏ ਆਪਣੈ-ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਆਪੁ ਗਣੇਇ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭ 
ਗਿਣਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵਡਾ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਅਰਥ: (ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਨਗਰੀਆਂ ਤੇ ਧਰਤੀਆਂ ਦੇ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭਾਰ ਫਿਰੇ ਤੇ ਇਕ ਪੈਰ 
ਉਤੇ ਭਾਰ (ਖੜਾ ਹੋ ਕੇ) ਜਪ ਕਰੇ, (ਜੇ ਕੋਈ) ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜਪ ਕਰੇ, ਧੌਣ ਸਿਰ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਊ 
(ਭਾਵ ਨੀਵੀ ਕਰਕੇ) ਦੇਵੇ (ਤੇ ਜਪ ਕਰਦਾ ਰਹੇ); ਉਹ ਕਿਸ ਉਤੇ ਟੇਕ ਰਖ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸ ਦਾ 
ਆਸਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ,ਕਿਸ (ਸਾਧਨ) ਨੂੰ (ਆਪਣਾ) ਤਾਣ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ 
ਮਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਆਸਰਾ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਨਹੀ ਭੂ 
ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਕਰਤਾਰ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਮਾਣ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਮੂਰਖ (ਜੀਵ ਐਂਵੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਸਮਝਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਜਤਲਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਮ: ੧ ॥ ਹੈ ਹੈ ਆਖਾਂ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ, ਕੋਟੀ ਹੂ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ॥ ਆਖੂੰ ਆਖਾਂ 
ਸਦਾ ਸਦਾ, ਕਹਣਿ ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ॥ ਨਾ ਹਉ ਥਕਾਂ, ਨ ਠਾਕੀਆ, ਏਵਡ ਰਖਹਿ 
ਜੋਤਿ। ਨਾਨਕ, ਚਸਿਅਹੁ ਚੁਖ ਬਿੰਦ ਉਪਰਿ,ਆਖਣੁ ਦੋਸੁ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੋਟੀ ਹੂੰ, ਹਉਂ, ਠਾਕੀਆਂ, ਰਖਹਿੰ, ਚਸਿਅਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੜਾਂ ਵਾਰੀ। ਕੋਟੀ ਹੂ ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੜਾਂ ਵਾਰੀ ਤੋਂ ਭੀ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਵਧੀਕ । 
ਆਖੂੰ ਆਖਾੰ-ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਆਖਦਾ ਰਹਾਂ । ਕਹਣਿ-ਆਖਣ ਵਿਚ । ਨ ਆਵੈ ਤੋਟਿ-ਕੋਈ ਤੋਟ (ਘਾਟ) ਨ ਆਵੈ । 
ਹਉ-ਮੈਂ। ਠਾਕੀਆ-ਰੁੱਕਾਂ । ਏਵਡ ਰਖਹਿ ਜੋਤਿ-ਇਤਨੀ ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਦੇਵੇਂ । ਚਸਿਅਹੁ-ਇਕ ਚਸੇ ਤੋਂ । ਚੁਖ 
ਬਿੰਦ-ਇੰਕ ਚੁਖ ਤੋਂ ਭੀ ਰਤਾ ਭਰ । ਉਪਰਿ-(ਇਸ ਤੋਂ) ਵਧੀਕ । ਦੋਸੁ-ਪਾਪ ।੨। 

ਅਰਥ: ਜੇ ਮੈਂ ਕ੍ਰੜਾਂ ਤੋਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਾਰੀ ਇਹ ਆਖਾਂ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੀ. ਉਸਦਾ 
ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਕਹਿਣ ਵਿਚ ਵੀ ਕਦੀ ਤੋਟਾ (ਕਮੀ) ਨਾ ਆਵੇ, (ਜੇ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਤਨਾ ਬਲ ਦੇਵੇ ਕਿ) ਮੈਂ 
ਲਗਾਤਾਰ ਤੇਰਾ ਬਿਆਂਨ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ, ਨਾ ਕਦੀ ਥੱਕਾਂ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆਂ ਰੁੱਕਾਂ, ਤਾਂ ਭੀ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਇਹ (ਸਾਰਾ) ਆਖਣ ਤੇਰੀ ਰਤਾ ਭਰ ਸਿਫਤਿ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵਧੀਕ, (ਸਮਝਣਾ ਵੀ 
ਇਕ) ਪਾਪ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਕੁਲੁ ਉਧਰੈ, ਸਭੁ ਕੁਟੰਬੁ ਸਬਾਇਆ॥ ਨਾਇ 


ਮੰਨਿਐ ਸੰਗਤਿ ਉਧਰੈ, ਜਿਨ ਰਿਦੈ ਵਸਾਇਆ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਣਿ ਉਧਰੇ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੧ ੨੯੭ ਡ 


ਜਿਨ ਰਸਨ ਰਸਾਇਆ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਦੁਖ ਭੁਖ ਗਈ, ਜਿਨ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਊੰ 
ਲਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਤਿਨੀ ਸਾਲਾਹਿਆ, ਜਿਨ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ॥੧0॥ _ਊ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ-ਨਾਮ ਮੰਨਣ _ਨਾਲ। ਕੁਲੁ-ਖਾਨਦਾਨ। ਉਧਰੈ-ਤਰਦਾ ਹੈ। 
ਕੁਟੰਬੁ-ਪਰਵਾਰ । ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ । ਰਸਨ-ਜੀਭ । ਰਸਾਇਆ-ਨਿਰੰਤਰ, ਇਕ ਰਸ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਊ 
(ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਵਸਾਇਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ 
(ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਵਿਚ ਰਸਾਇਆ ਹੈ, 
(ਉਹ). ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ । ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) 
ਚਿਤ ਲਾਇਆ (ਜੋੜਿਆ) ਹੈ ਨਾਉ ) ਦੁਖ-ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਊ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਉੜਿਆਂ ਜੀਉੜਿਆ) ਨੇ ਹੀ ਸਲਾਹਿਆ ਦੈ, ਸੈਂ ਨੂੰ (ਨੇ) [ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ ।੧0। 


ਨਾਨਕ, ਚਸਿਅਹੁ ਚੁਖ ਬਿੰਦ ਉਪਰਿ, ਆਖਣੁ ਦੋਸੁ।। 


£ ਦਪ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਏਕ ਮਨ ਹੋ ਕਰ ਚਸੇ ਬਿੰਦ ਚੁਖ ਮਾਤਰ ਇਨ ਸਭ ਕਾਲੋਂ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸੂਰ ਕਾ ਭ 
ਜਸ ਆਖਣੇ ਕਰ ਦੋਸੋਂ ਕੇ ਊਪਰ ਹੋ ਜਾਈਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਦੋਸੋ ਕਿ ਨਿਬਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਤੀ ਹੈ। 
[ਫਸ. 
ਜੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ, ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਕੁਝ ਵਧੀਕ ਆਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਦੋਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। __[ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਇਹ ਸਾਰਾ ਜਤਨ ਤੇਰੀ ਰਤਾ ਭਰ ਸਿਫਤਿ ਦੇ ਹੀ ਬਰਾਬਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਮੈਂ 
ਆਖਾਂ ਕਿ ਏਦੂੰ ਵਧੀਕ ਸਿਫਤਿ ਮੈਂ ਕੀਤੀ ਤਾਂ (ਇਹ ਮੇਰੀ) ਭੁਲ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਪੰਦਰਾਂ ਵਾਰ ਅਖਾਂ ਦਾ ਮੀਟਣਾ ਤੇ ਖੋਲਣਾ ਏਹ ਇਕ ਵਿਸਾ ਹੈ, [ 
ਪੰਦਰਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਚਸਾਂ ਹੈ, ਛੇ ਚਸਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਚੁਖ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਛੇ ਚੁਖਾਂ ਦੀ ਇਕ 
ਬਿੰਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਏਨਾ ਸਮਾਂ ਭੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਖੇ ਤਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੋਸ਼ਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ_ਏਨਾਂ ਸਮਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਆਖਣ ਤੋਂ ਉਪਰਿ=ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਜਾਵੈ ਤਾਂ ਇਹ 

ਬੜਾ ਦੋਸੁ-ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਨਹੀਂ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਗਤੀ 'ਕੋਟੀ ਹੂ ਊ 
ਕੋਟਿ ਕੋਟਿ' ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਉਸ ਦਾ ਨਿਚੋੜ ਹੈ । ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਰੰਚਕ 
ਮਾਤਰ ਕਥਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਪਰ ਆਖਣ ਦਾ ਦਾਹਵਾ ਕਰਨਾ ਮਾਨੋ ਪਾਪ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਆਖੂੰ ਆਖਾ' ਦਾ ਓੜਰ ] 
ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਏਹੁ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣੈ ਕੋਇ॥ ਬਹੁਤਾ ਕਹੀਐ ਬਹੁਤਾ ਹੋਇ' । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੧ 


ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਔਖੇ ਤੋਂ ਔਖੇ ਸਰੀਰਕ ਸਾਧਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਵੀ ਸਫਲ ਨਹੀ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਨਹੀ ਲਖਾਂ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਜਿਤਨਾ ਦਿਲ ਕਰੇ ਜਾਪ ਕਰੀ ਜਾਏ ਉਸ ਬਾਰੇ ਆਖੀ 
ਜਾਏ, ਤਾਂ ਵੀ ਥੋੜਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । 

ਪਉੜੀ- ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਸਭ ਭੁੱਖਾਂ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਕੁਲ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਥੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਸਭੇ ਰਾਤੀ, ਸਭਿ ਦਿਹ, ਸਭਿ ਥਿਤੀ, ਸਭਿ ਵਾਰ॥। ਸਭੇ ਭੂ 
ਰੁਤੀ. ਮਾਹ ਸਤਿ, ਸਭਿ ਧਰਤੀ, ਸਭਿ ਭਾਰ॥ ਸਭੇ ਪਾਣੀ, ਪਉਣ ਸਭਿ, ਸਭਿ 
$ ਅਗਨੀ ਪਾਤਾਲ॥। ਸਭੇ ਪੁਰੀਆ, ਖੰਡ ਸਭਿ, ਸਭਿ ਲੋਅ ਲੋਅ ਆਕਾਰ॥ ਹੁਕਮੁ ਨ 
ਜਾਪੀ ਕੇਤੜਾ, ਕਹਿ ਨ ਸਕੀਜੈ ਕਾਰ॥ ਆਖਹਿ ਥਕਹਿ ਆਖਿ ਆਖਿ, ਕਰਿ 
ਸਿਫਤੀ ਵੀਚਾਰ॥ ਤ੍ਰਿਣੁ ਨ ਪਾਇਓ ਬਪੁੜੀ, ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਗਵਾਰ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਤੀ-ਰਾਤਾਂ। ਦਿਹ-ਦਿਨ, ਦਿਹਾੜੇ । ਥਿਤੀ-ਥਿੱਤਾਂ । ਰੁਤੀ-ਰੁੱਤਾਂ। ਮਾਹ-ਮਹੀਨੇ । 
$ ਧਰਤੀ-ਧਰਤੀਆਂ। _ ਭਾਰ-ਵਜੂਨ, _ਬੋਝ। _ਪਉਣ-ਹਵਾਵਾਂ। _ਅਗਨੀ-ਅਗਨੀਆਂ। _ਲੋਅ-ਲੋਕ। 
| ਆਕਾਰ-ਸਰੀਰ । ਨ ਜਾਪੀ-ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਕੇਤੜਾ-ਕਿੰਨਾ ਕੁ ਹੈ। ਕਾਰ-ਕੰਮ । ਆਖਹਿ-(ਬੇਅੰਤ ਪਏ) 
॥ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਥਕਹਿ-ਥੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਤ੍ਰਿਣੁ-ਤਿਨਕਾ ਭਰ । ਬਪੁੜੀ-ਵਿਚਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । 


ਫ ਗਵਾਰ-ਮੂਰਖ ।੧। 


ਮਹੀਨੇ, ਸਾਰੀਆਂ ਧਰਤੀਆਂ, (ਧਰਤੀਆਂ ਉਤੇ) ਸਾਰੇ ਭਾਰ, ਸਾਰੇ ਪਾਣੀ, ਸਭੇ ਹਵਾਵਾਂ, ਸਾਰੀਆਂ ਅਗਨੀਆਂ, 
ਸਾਰੇ ਪਾਤਾਲ, ਸਾਰੀਆਂ ਪੁਰੀਆਂ (ਧਰਤੀ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਹਿਸੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਵਖ ਵਖ ਸ਼ਕਲਾਂ ਬਾਰੇ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। ਰਬ ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਲਭਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਖ ਵਖ (ਅਕਾਰਾਂ) ਸਰੂਪਾਂ ਤੇ ਕੰਮਾਂ ਊ 
ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਆਖਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) 
ਆਖ ਕੇ, ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਥਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੂਰਖ 
ਲੋਕਾਈ ਨੇ ਤਿਨਕਾ ਭਰ ਭੀ ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਤ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ।੧। 

ਮ: ੧ ॥ ਅਖੀ ਪਰਣੈ ਜੇ ਫਿਰਾਂ, ਦੇਖਾਂ ਸਭੁ ਆਕਾਰੁ॥ ਪੁਛਾ ਗਿਆਨੀ [ 


ਰ੍ ਪੰਡਿਤਾਂ, ਪੁਛਾ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ॥ ਪੁਛਾ ਦੇਵਾਂ ਮਾਣਸਾਂ, ਜੋਧ ਕਰਹਿ ਅਵਤਾਰ॥ ਸਿਧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ ੨੯੯ 


ਸਮਾਧੀ ਸਭਿ ਸੁਣੀ, ਜਾਇ ਦੇਖਾਂ ਦਰਬਾਰੁ॥ ਅਗੈ ਸਚਾ ਸਚਿ ਨਾਇ, ਨਿਰਭਉ ਭੈ 
ਵਿਣੁ ਸਾਰੁ॥ ਹੋਰ ਕਚੀ ਮਤੀ, ਕਚੁ ਪਿਚੁ, ਅੰਧਿਆ ਅੰਧੁ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, 
ਕਰਮੀ ਬੰਦਗੀ, ਨਦਰਿ ਲੰਘਾਏ ਪਾਰਿ॥੨॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੁੱਛਾਂ, ਕਰਹਿਂ, ਨਾਇ, ਕਚੀ, ਮਤੀ, ਅੰਧਿਆਂ, ਕਰਮੀਂ । 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਮੈਂ ਅਖੀ ਪਰਨੇ (ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਤਾਰ) ਸਾਰੀ (ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਫਿਰਾਂ ਤੇ ਸਾਰਾ ਊ 
ਆਕਾਰ (ਸੁਕਲਾਂ) ਵੇਖਾਂ । ਗਿਆਨੀਆਂ, ਪੰਡਤਾਂ ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ (ਰਬ ਦਾ ਭੇਦ) 


ਉੰ ਪੁੱਛਾਂ, ਦੇਵਤਿਆਂ, ਮਨੁੱਖਾਂ ਅਤੇ ਜੋਧਿਆਂ ਤੋਂ ਜੋ ਅਵਤਾਰ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਤੋਂ ਵੀ ਪੁਛਾਂ, ਜੋ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ 


ਵਾਲੇ ਸਿਧ ਸੁਣੀਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਵੀ ਜਾ ਕੇ ਵੇਖਾਂ, (ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ 
ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਨਿਰਭਉ ਹੈ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ। (ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਹੋਰ) ਸਭ ਗਲਾਂ ਕਚੀਆਂ ਮਤਾਂ ਦਾ ਕਚਾ-ਪਿਲਾ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ ਮੂਰਖਤਾ ਵਾਲਾ (ਵਿਅਰਥ) ਵੀਚਾਰ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਬੰਦਗੀ (ਕਰਨੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ (ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦੀ ਹੈ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਦੁਰਮਤਿ ਗਈ, ਮਤਿ ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ॥ 
ਨਾਉ ਮੰਨਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ, ਸਭਿ ਰੋਗ ਗਵਾਇਆ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਨਾਮੁ ਉਪਜੈ, 
ਸਹਜੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸਾਂਤਿ ਊਪਜੈ, ਹਰਿ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਰਤੰਨੂ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ॥੧੧॥ ਹ 


[| ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ । ਮਤਿ-(ਸ੍ਰਸਟ) ਮਤਿ । ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਆਉਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਊਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ-ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ। ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭੂ 
ਰਤੰਨ-ਰਤਨ, ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ।੧੧। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ (ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਮਤ ਦਾ ਭੂ 
ਉ ਪ੍ਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਗਵਾ ਦਿਤਾ । ਨਾਮ ਮੰਨਣ 
ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ)ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ 
ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਮਨ ਵਿਚ) ਸਾਂਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ 
(ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧। ਸਿ | 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤ੍ਰਿਣੁ ਨ ਪਾਇਓਂ ਬਪੁੜੀ. ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਗਵਾਰ॥। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ 


ਤਿਨੋਂ ਕੀ (ਬਪੁੜੀ) ਵੇਚਾਰੀ ਬੁਧੀ ਨੇ ਤ੍ਰਿਣ, ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਥੋੜਾ ਸਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜੇ ਕਹੇ ਮੈਂ ਅੰਤ ਕੋ ਪਾਵੋਗਾ ਸੋ ਕਹਿਣੇ ਵਾਲਾ ਗਵਾਰ ਹੈ । (ਫਸ. 

ਗਵਾਰਾਂ ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਨੇ ਤਿਨਕਾ ਭਰ ਵੀ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਪਰ ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਵਿਚਾਰੇ ਗਵਾਰਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਅੰਤ ਨਹੀ ਲੱਭਾ। _[ਦਰਪਣ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-ਬਪੁੜੀ-ਵਿਚਾਰੀ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਤ੍ਰਿਣੁ-ਕੱਖ ਜਿੰਨਾ ਭੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀ ਪਾਇਆ, ਜੋ ਅੰਤ ਪਾਇਆ ਆਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮੂਰਖ ਹਨ । [ਸੰਸ. 

| ਨਿਰਣੈ: 'ਬਪੁੜੀ' ਤੇ 'ਗਵਾਰ' ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ । 'ਬਪੁੜੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੂ 
ਉਹਨ 'ਵਿਚਾਰੀ' ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਲਾ ਕੇ 'ਬਪੁੜੀ' ਬਣਾਉਣਾ 'ਵਿਚਾਰਿਆਂ ਨੇ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਫਬਦੇ ਨਹੀ। ਸਰਲ ਭੂ 
| ਅਰਥ ਇਹ ਹਨ ਕਿ 'ਵਿਚਾਰੀ ਮੂਰਖ ਲੋਕਾਈ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਤ੍ਰਿਣ ਮਾਤਰ ਭਾਵ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਭੀ 

ਭ ਅੰਤ ਨਹੀ ਪਾਇਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਲੋਕਾਈ) ਗਵਾਰ ਹੈ । 1 


ਤੰਸ ਅਤੇ । 1 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ-ਰਚਨਾ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਬਾਰੇ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਵਿਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦਾ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਢੂੰਢ ਭਾਲ 
ਕਰੀਏ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਜਿਤਨਾ ਜੀਅ ਕਰੇ, ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਵਿਚਾਰਦੇ ਰਹੀਏ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਤੇ ਦਾ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। ਬੂ 
ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਬੰਦਗੀ ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ 
ਨਦਰ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 

ਪਉੜੀ- ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋਕੇ ਮਤਿ ਉਜੱਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਤੇ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਹੋਵੈ ਕੋਈ ਤੇਰਾ, ਤਿਸੁ ਅਗੈ ਤੁਧੁ ਆਖਾਂ॥ 
ਤੁਧੁ ਅਗੈ, ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਹੀ, ਮੈ ਅੰਧੇ ਨਾਉ ਸੁਜਾਖਾ॥ ਜੇਤਾ ਆਖਣੁ ਸਾ ਹੀ ਸਬਦੀ, 
ਭਾਖਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਬਹੁਤਾ ਏਹੋ ਆਖਣੁ. ਸਭ ਤੇਰੀ 
ਵਡਿਆਈ॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰੀਕੁ-ਬਰਾਬਰ ਦਾ । ਤੁਧੁ ਆਖਾਂ-ਤੈਨੂੰ ਆਖਾਂ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਾਂ) । 
ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹੀ-ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਂ ਅੰਧੇ-ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹਾਂ। ਨਾਉ ਸੁਜਾਖਾ-(ਕੇਵਲ) ਨਾਂ ਹੀ ਸੁਜਾਖਾ (ਰਖ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ) । ਜੇਤਾ ਆਖਣੁ-ਜਿਤਨਾ ਕੁਝ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾ ਹੀ-ਉਹ ਵੀ। ਸਬਦੀ-ਸੁਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਆਖਣਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਭਾਖਿਆ-(ਸੈ ਜੋ) ਆਖਿਆ ਹੈ। ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ-ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਅ ਅਨੁਸਾਰ ।੧। 1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ ਤੇਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ (ਸਾਹਮਣੇ) ਮੈਂ ਤੇਰਾ 
ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ । (ਜਦ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਤਾਂ) ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਮੈ ਤਾਂ ਅੰਨ੍ਹਾ 
(ਅਗਿਆਨੀ) ਹਾਂ, (ਐਵੇਂ ਮੇਰਾ) ਨਾਂਉ ਸੁਜਾਖਾ (ਰਖਿਆ ਗਿਆ) ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੋ ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਉਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ ੩੦੧ 


ਸਭ ਸਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਕਹਣਿ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬਹੁਤਾ ਆਖਣੁ ਇਹੋ (ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ ।੧। | 
ਮ: ੧ ॥ ਜਾਂ ਨ ਸਿਆ ਕਿਆ ਚਾਕਰੀ, ਜਾਂ ਜਮੇ ਕਿਆ ਕਾਰ॥ ਸਭਿ 
ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੇ, ਦੇਖੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥ ਜੇ ਚੁਪੈ ਜੇ ਮੰਗਿਐ, ਦਾਤਿ ਕਰੇ ਦਾਤਾਰੁ॥ 
ਇਕੁ ਦਾਤਾ ਸਭਿ ਮੰਗਤੇ, ਫਿਰਿ ਦੇਖਹਿ ਆਕਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਏਵੈ ਜਾਣੀਐ, ਜੀਵੈ 


ਦੇਵਣਹਾਰੁ॥੨॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਖਹਿ, ਏਵੈ, 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਂ-ਜਦੋਂ। ਨ _ਸਿਆ-(ਜਦੋਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਇਆ। ਕਿਆ 
ਭਉ ਚਾਕਰੀ-ਕਿਹੜੀ ਨੌਕਰੀ (ਕਰਦਾ ਸੀ?) । ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਜੰਮੇ-ਜੰਮ ਪਿਆ (ਉਸ ਵੇਲੇ)। ਕਿਆ ਕਾਰ-ਕਿਹੜੀ 
ਕਾਰ (ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਸੀ) । ਜੇ ਚੁਪੈ-ਜੇ ਚੁਪ ਕਰ ਰਹੀਏ । ਜੇ ਮੰਗਿਐ-ਜੇ ਮੰਗੀਏ, ਲਈਏ । ਦਾਤਿ ਕਰੇ-ਦਾਤ ਭੂ 


ਉਏ ਬਖਸਿਸੁ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਫਿਰਿ ਦੇਖਹਿ ਆਕਾਰ-(ਜੀਵ) (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਏਵੈ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਊ 


ਜਾਣੀਐ-ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । 
ਅਰਥ: ਜਦੋਂ (ਇਹ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨਹੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਿਹੜੀ ਨੌਕਰੀ ਕਰਦਾ ਸੀ? ਜਦੋਂ ਜੰਮ ਪਿਆ ਬੂ 
(ਉਸ ਵੇਲੇ) ਕੀ ਕੰਮ ( ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਹਥ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀ ਸੀ) । ਸਾਰੇ ਸਬਬ ਕਰਤਾ-ਪੁਰਖ ਭੂ 


ਭਉ (ਆਪ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਾਰੋ ਵਾਰ (ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੀ) ਦੇਖ-ਭਾਲ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਚੁਪ ਕਰ ਰਹੀਏ, ਜੇ 


ਮੰਗ ਲਈਏ (ਉਹ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾਤਾ; ਦਾਤਾਂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਹਨ ਸਭ) ਦੁਨੀਆਂ ਫਿਰ ਕੇ 
ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਹੋਰ) ਸਾਰੇ (ਰਬੀ ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੁ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 


ਕਿ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ ਸਦਾ) ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸੁਰਤਿ ਊਪਜੈ, ਨਾਮੇ ਮਤਿ ਹੋਈ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ 
ਗੁਣ ਉਚਰੈ, ਨਾਮੇ ਸੁਖਿ ਸੋਈ॥ ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਭ੍ਰਮੁ ਕਟੀਐ, ਫਿਰਿ ਦੁਖੁ ਨ ਹੋਈ॥ 
| ਨਾਇ ਮੰਨਿਐ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਪਾਪਾਂ ਮਤਿ ਧੋਈ॥ ਨਾਨਕ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਨਾਉ 
ਮੰਨੀਐ, ਜਿਨ ਦੇਵੈ ਸੋਈ॥੧੨॥ | 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਰਤਿ-ਸਮਝ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ । ਬੂ 
$ _ਸੋਈ-ਸੌਂਦਾ ਹੈ । ਭਰਮ-ਭਟਕਣਾ । ਧੋਈ-ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਦੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਸਮਝ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਤਿ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ (ਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੌਂਦਾ ਹੈ 
ਰ੍ (ਭਾਵ ਟਿਕਦਾ ਹੈ)। ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਭਰਮ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੁੜ ਕੇ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਮ ਦੇ 


੨੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ 


ਮੰਨਿਆਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਕਰੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮਤਿ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਦੀ (ਜਾਚ ਆਉਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ 
ਉਹੀ ਬੰਦੇ ਮੰਨਦੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਹ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੇਤਾ ਆਖਣੁ ਸਾ ਹੀ ਸਬਦੀ,ਭਾਖਿਆ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਜਿਤਨਾ (ਸਾਹੀ) ਪਾਪ (ਸਬਦੀ) ਸੁਪੇਦੀ ਅਰਥਾਤ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕਾ ਜੋ ਕਥਨ ਹੈ ਸੋ ਸਭ ਬਿਅਰਥ ਹੈ 
ਔਰ ਜਿਨ ਪੁਰਸੋਂ ਨੇ (ਭਾਇ) ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਕੋ ਉਚਾਰਨ ਕੀਆ ਹੈ ਤਿਨ ਕੀ ਬੁਧੀ ਸੋਭਾ ਕੋ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਭਈ ਹੈ। ਫਸ. ਭੂ 
ਜੋ ਕੁਝ ਆਖਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦਾਂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਭੀ ਆਪੋ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਵ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਸਾਹੀ-ਸ਼ਾਹੀ ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਲਿਖ ਕੇ ਜਾਂ ਬੋਲ ਕੇ ਜੋ ਕੁਝ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਵਿਚ ਆਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਭੂ 
ਸਭ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰ ਦੀ ਖਿਚ ਵਿਚ ਹੀ ਆਖਿਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਏਥੇ ਆਮ ਪਾਠੀ ਤੇ ਆਮ ਗਿਆਨੀ 'ਸਾਹੀ' ਪਦ ਇਕਠਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ਪਦ ਛੇਦ 'ਸਾ ਹੀ' ਅਤੇ ਭੂ 
'ਸਾਹੀ' ਦਾ ਅਰਥ ਸਿਆਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਏਥੇ ਤਾਂ ਏਦੂੰ ਪਹਿਲਾਂ 'ਜੇਤਾ ਆਖਣੁ' ਹੈ । ਜੇ ਤਾਂ ਭੂ 
ਜੇਤਾ ਲਿਖਣਾ ਭੀ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸਿਆਹੀ ਦਾ ਅਰਥ ਬਣ ਜਾਣਾ ਸੀ । ਸੁਬਦਾਰਥੀਆਂ ਨੇ ਸੋਹਣੇ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ 'ਸਾ ਹੀ' ਪਦ ਨਿਖੇੜਵਾਂ ਹੀ ਰਹਿਣ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਸੋ ਪੂਰਨ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਅਨੁਸਾਰੀ 
ਗਲ ਹੈ। [ਭਾਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸਾ ਹੀ' ਨੂੰ ਸਾਹੀ (ਸ਼ਾਹੀ) ਬਣਾਉਣਾ ਖਿਚਵੇਂ ਜਿਹੇ ਅਰਥ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਾਹੀ' 

'ਸਾਹੀ' ਪਦ ਨਹੀ ਆਇਆ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਭੂ 

ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਸ਼ਾਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 'ਸਿਆਹੀ' ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਨੀਲੀ ਸਿਆਹੀ ਕਦਾ ਕਰਨੀ ਪਹਿਰਣੁ ਭੂ 

ਪੈਰ ਧਿਆਨੁ।(ਪੰ੧੬)। ੍ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਭਾਵਪੂਰਤ ਗਲ ਜਾਂ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਹੋਰ ਆਖਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਭ ਭੂ 

ਅਖਰਾਂ (ਸਬਦਾਂ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 

(ਅ) ਜਾਂ ਨ ਸਿਆ ਕਿਆ ਚਾਕਰੀ,ਜਾਂ ਜੰਮੇ ਕਿਆ ਕਾਰ॥ 

` ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਭੂ 

੧. ਜਬ (ਨ ਸਿਆਂ) ਨਹੀਂ ਥਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਵਾ ਜਬ ਜੀਉ ਕਿਛ ਕਿਰਤ ਕਰਨੇ ਕੋ ਸਮਰਥ ਨਹੀ ਥਾ ਹੂ 


ਤਬ ਕੀ ਕਿਆ ਚਾਕਰੀ ਕਰਤਾ ਥਾ ਜੋ ਗਰਭ ਮੈਂ ਪਾਲਣਾ ਹੋਤੀ ਥੀ ਅਰ ਜਬ ਜਨਮਾ ਤਬ ਕਿਆ ਭੂ 
ਕਾਰ ਕਰੀ ਜੋ ਜਨਮਤੇ ਕੋ ਦੂਧ ਪੀਣੇ ਕੋ ਮਿਲਾ । [ਫਸ. ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਹਸਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਤਾਂ ਕਿਹੜੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਸੀ ਤੇ ਜਦੋਂ ਜੰਮਿਆ ਫਿਰ ਕਿਹੜੀ 

ਕਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਇਸ ਦੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਭੂ 
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ਸਿਆ-ਸੀ। ਮਿਕੋਸ਼ 
ਜੋ ਚਾਕਰ ਸਚਾ ਚਾਕਰ ਸਦਾਕੇ ਸਚੀ ਚਾਕਰੀ ਤੋਂ ਨਸ ਖੜੋਤਾ ਭਜ ਨਿਕਲਿਆ ਉਹ ਕਾਹਦਾ 
ਚਾਕਰ ਹੈ? ਤੇ ਕਿਸ ਕੰਮ ਹੈ, ਚਾਕਰੀ (ਉਸਦੀ) ? ਸਚੀ ਚਾਕਰੀ ਤੋਂ ਨਸਕੇ ਫੇਰ ਚੁਰਾਸੀ ਦਾ 
ਗੇੜ ਹੀ ਹੈ। ਮੁੜ ਜੰਮਕੇ ਫੇਰ ਭੀ ਸਚੀ ਕਾਰ ਨਾ ਕੀਤੀ : ਤਾਂ ਕਾਹਦੀ ਕਾਰ ਹੈ। ਅਕਸਰ ਊ 
ਗਿਆਨੀ ਪਾਠੀ ਇਹ ਪਾਠ 'ਨ ਸਿਆ' ਨਿਖੇੜਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਤੇ ਨਾ ਸੀ. ਨਾ ਹੈ ਸੀ ਦਾ ਅਰਥ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਕਿਤੇ ਭੀ 'ਸਿਆ ਪਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ ਏਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਊਂ 
ਵਿਚਿ । ਸਿਆ ਦੇ ਥਾਉਂ ਸੀਆ ਤਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 'ਸਿਆ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਬਦਾਵਲੀ 


(੯੦੮੩੦0੧੨੧) ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ ਹੈ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਸਬਦਾਰਥੀਆਂ ਨੇ ਏਥੇ ਕੇਹੜਾ ਪਾਠ ਮਕਬੂਲ | 
ਰਖਿਆ ਹੈ । ਯਾਦ ਨਹੀ ਰਿਹਾ ਕੁਛ ਗੋਹ ਭੀ ਨਹੀ ਕੀਤਾ । ਸਿਮਰਤੀ ਨਾ ਰਹੀ । 
[ਭਾ. ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ. ਇਹ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ 
ਪਹਿਲੇ ਅਰਥ ਹਨ । ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ ਜੋ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ ਨਵੀ ਸੋਚ ਆਈ ਹੈ । | 
ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਠਕ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਗੇ ਕਿ ਵਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਦੀ ਸਮੂਹ ਹੈ। ਜੋ ਭਾਵ ਊ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਵੀ ਉਸ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਨੁਕਤੇ ਤੋਂ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ 
ਜੇ ਹੋ ਸਕੇ ਤਾਂ ਲਾਹੇਵੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਆਪੋ ਆਪਣੀ' ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਸਭ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ 'ਸਿਆ' ਪਦ ਦੇ ਤਰਕ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਹਾਨ 
ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਨ ਸਿਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਠੀਕ ਹਨ । ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ 
ਸਿਹਾਰੀ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਮਾਤਰਾ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਣ ਲਈ ਭੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 
'ਜਦੋਂ ਸੀਆ ਵਿਆਹੀਆ' ਵਿਚ 'ਸੀਆ' ਭੂਤਕਾਲ ਦੀ ਹੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਥਿਆ' ਤੇ 'ਥੀਆ' 
ਸ਼ਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
-ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਚਾਂ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ । 'ਜਬ ਕਛੁ 
ਨ ਸੀਓ ਤਬ ਕਿਆ ਕਰਤਾ, ਕਵਨ ਕਰਮ ਕਰਿ ਆਇਆ॥ ਅਪਨਾ ਖੇਲੁ ਆਪਿ ਕਰਿ ਦੇਖੈ ਠਾਕੁਰਿ ਰਚਨੁ 
ਰਚਾਇਆ'(ਪੰ. ੭੪੮) ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਿਆ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ, ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । | 
€) 1 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਲਾ-ਸੁਰੀਕ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਕੀ ਵਾਰ 'ਬਿਹਾਗੜਾ ਕੀ ਵਾਰ' 
ਅਤੇ ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:- 
ਤੇਰਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਾਹੀ, ਜਿਸਨੋ ਲਵੈ ਲਾਇ ਸੁਣਾਇਆ॥ 
ਤੁਧ ਜੇਵਡੁ ਦਾਤਾ ਤੂਹੈ ਨਿਰੰਜਨਾ, ਤੂਹੈ ਸਚੁ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ [ਪੰ. ੩੦੧ 
ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਵਿਚੋਂ 
੧. ਜਿਸਨੋ ਤੂ ਦੇਹਿ ਤਿਸੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮਿਲੈ, ਕੋਈ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਨਾਹੀ ਤੁਧੁ ਪਾਸਿ॥ 
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ਤੂ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸਭਸ ਦਾ ਹਰਿ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ॥ 
੨. ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਤੂਹੈ ਜਾਣਦਾ ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥ 
ਤੁਧ ਜੇਵਡੁ ਹੋਰੁ ਸਰੀਕੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਆਖੀਐ, ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਤੂ ਹੈ ਹੋਈ॥ __[ਪੰ. ੫੪੯ 
੩. ਤਿਸ ਕਾ ਸਰੀਕੁ ਕੋ ਨਹੀ, ਨਾ ਕੋ ਕੰਟਕੁ ਵੈਰਾਈ॥ 
ਦਾ ਨਿਹਚਲ ਰਾਜੁ ਹੈ ਸਦਾ ਤਿਸੁ ਕੇਰਾ, ਨਾ ਆਵੈ ਨ ਜਾਈ॥ ਪਿ ੫੯੨ 
ਉ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ ਕਿਸੁ ਸਾਲਾਹੀ, ਤਿਸਹਿ ਸਰੀਕੁ ਨ ਕੋਈ॥ 
ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਨਿਆ ਸੋਈ॥ (ਪੰ. ੫੯੭ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪਉੜੀ ਅਤੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਭਾਵ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ:- 
ਸਲੋਕ: ਤੇਰੀ ਸਿਫਤ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਹੀ ਕਰਨੀ ਹੋਈ, ਪਰ ਤੂੰ ਏਡਾ ਵੱਡਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਇਤਨਾ ਬੇਸਮਝ ਹਾਂ 
ਕਿ ਪੂਰੀ ਪੂਰੀ ਸਿਫਤ ਕਰਨੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਫਿਰ ਜੋ ਕੁਝ ਅਸਾਂ ਆਖਣਾ ਹੋਇਆ ਉਹ ਮਨੁੱਖੀ ਬੋਲੀ ਰਾਹੋਂ 
ਰ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ ਆਖਣਾ ਹੋਇਆ । ਅਸੀ ਪੂਰੀ ਸਿਫਤ ਕਿਵੇਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? ਇਸ 
ਲਈ ਬਹੁਤ ਕੀ ਆਖਣਾ ਹੋਇਆ, ਇਹੋ ਕਿ ਸਭ ਹਰੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । ਮਨੁਖ ਆਪ ਕੁਝ ਕਰਨ ਜੋਗਾ 
ਉ ਨਹੀ. ਹਰੀ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਅਸਲ ਦਾਤਾ ਹੈ । ਪਉੜੀ: ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਸਭ ਸਮ੍ਥਾ ਮਿਲਦੀ 
ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਪੜੰਤਾ॥ ਪੂਕਾਰੰਤਾ ਅਜਾਣੰਤਾ॥ ਜਾਂ 


| ਬੂਝ, ਤਾਂ ਸੂਝੈ ਸੋਈ॥। ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ, ਕੂਕ ਨ ਹੋਈ॥ ੧॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜੰਤਾ-ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ । ਪੂਕਾਰੰਤਾ-ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ। ਅਜਾਣੰਤਾ-ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ 
॥ ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਤਾ-ਤਦੋਂ, ਓਦੋਂ । ਸੂਝੈ-ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਕੂਕ ਨ ਹੋਈ-ਉਚਾ ਬੋਲਣ ਦੀ ਗਲ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 
ਅਫ਼ਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦ ਤਕ ਪੰਡਿਤ) ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵੇਦਾਂ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਊ 
ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ । ਜਦੋਂ (ਤਤ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ (ਇਸ ਨੂੰ 
ਹਰ ਥਾਂ) ਓਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਇਸ ਦੀ ਕੂਕ-ਪੁਕਾਰ 
ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬੋਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ।੧। | 
ਮ: ੧ ॥ ਜਾਂ ਹਉ ਤੇਰਾ, ਤਾਂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਮੇਰਾ, ਹਉ ਨਾਹੀ ਤੂ ਹੋਵਹਿ॥ 
ਆਪੇ ਸਕਤਾ ਆਪੇ ਸੁਰਤਾ, ਸਕਤੀ ਜਗਤੁ ਪਰੋਵਹਿ॥ ਆਪੇ ਭੇਜੇ, ਆਪੇ ਸਦੇ, 
[ ਰਚਨਾ ਰਚਿ ਰਚਿ ਵੇਖੈ॥ ਨਾਨਕ ਸਚਾ, ਸਚੀ ਨਾਂਈ, ਸਚੁ ਪਵੈ ਧੁਰਿ ਲੇਖੈ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ-ਮੈਂ । ਤੂੰ ਹੋਵਹਿ-ਤੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਕਤਾ-ਸੁਕਤੀ (ਬਲ) ਵਾਲਾ । ਸੁਰਤਾ-ਸੋਝੀ 
 ਵਾਲਾ। ਸਕਤੀ-ਸੁਕਤੀਰਚਨਾ (ਸਿ੍‌ਿਸ਼ਟੀ) ਵਿਚ । ਜਗਤ ਪਰੋਵਹਿ-ਜਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਂਦਾ ਹੈ । ਰਚਿ ਰਚਿ-ਰਚ ਕੇ, 
ਉ ਬਣਾ ਕੇ । ਧਰਿ ਲੇਖੈ-ਲੇਖੇ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨ । 
[1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਦ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਹਾਂ ਤਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੁਝ ਮੇਰਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ) ਮੈਂ (ਦੀ ਭ 
ਅਪਣੱਤ) ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ (ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਤੂੰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਕਤੀ ਭ 
॥ (ਬਲ) ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਆਪੇ ਹੀ ਸਮਝ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਸੁਕਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਂਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ 
ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪੇ ਹੀ (ਇਥੋਂ ਵਾਪਸ) ਬੁਲਾ ਲੈਂਦਾ 
ਭੂ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਚੇ 
ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸਚਾ ਹੈ, ਧੁਰ ਤੋਂ ਸਚ (ਰੂਪ ਜੀਵ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਅਲਖੁ ਹੈ. ਕਿਉ ਲਖਿਆ ਜਾਈ॥ ਨਾਮੁ 
ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ ਹੈ. ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਭਾਈ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਵਰਤਦਾ, ਰਵਿਆ 
| ਸਭ ਠਾਂਈ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਹਿਰਦੈ ਦੇਇ ਦਿਖਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ 
ਕਰਮੁ ਹੋਇ, ਗੁਰ ਮਿਲੀਐ ਭਾਈ॥੧੩॥ 


੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਅਲਖ-ਨਾ ਲਖਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ । ਕਿਉ-ਰਿਵੇਂ, ਭ 
: ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਲਖਿਆ ਜਾਈ-ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਵਰਤਦਾ-ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਰਵਿਆ-ਵਿਆਪਕ । ਸਭ 

&: ਥਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਨਦਰੀ-ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ । ਕਰਮੁ-ਬਖਸਿਸ, ਮਿਹਰ । 
 ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ! । 

ਉ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਸਮਝਿਆ ਤ 

|[ ਜਾਵੇ? (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੋਂ) ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ) ਹੈ ਕਿਵੇਂ 

0 ਪਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ? । ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿਚ ਮੌਜ਼ੂਦ ਹੈ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । 

][ (ਹੇ ਤਾਈ! ਇਹ ਨਾਮ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ 
! ਹੈ।੧੩। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭੈ ਨਿਰਾ ਸ਼ਾਸਤਰ ਬੇਦ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ । ਜਦੋਂ ਤਕ ਤਤ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ 
ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ ਓਦੋਂ ਤਕ ਜੋ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ. ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਵਿਅਰਥ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ 
ਚੁਪ ਕਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਐਵੇਂ ਬੁੜ ਬੁੜ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਅਸਲ ਸਮਝ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਭੂ 
ਹਉ ਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭੇਜਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਆਪੇ ਵਾਪਸ ਬੁਲਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਭ ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ 
ਭੂ ਹੈ ਤੇ ਉਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਮ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋਂਦਾ 
ਹੋਇਆ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਵੀ ਹੈ । ਜੀਵ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀ ਵੇਖ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਦਿਖਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ, ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਦਿਖਾਲਿ॥ [ਪੰ. ੧੩੮੪ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਕਲਿ ਹੋਈ ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ, ਖਾਜੁ ਹੋਆ ਮੁਰਦਾਰੁ॥ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ 
ਬੋਲਿ ਭਉਕਣਾ, ਚੂਕਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਜਿਨ ਜੀਵੰਦਿਆ ਪਤਿ ਨਹੀ, ਮੁਇਆ 


ਮੰਦੀ ਸੋਇ॥ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ, ਜੀਵੰਦਿਆਂ, ਨਹੀਂ, ਮੁਇਆਂ। | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । ਕੁਤੇ ਮੁਹੀ-ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੀ (ਬਿਰਤੀ) । ਹੋਈ-ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਤੈ 
ਖਾਜੁ-ਖਾਣਾ, ਭੋਜਨ । ਮੁਰਦਾਰੁ-ਹਰਾਮ । ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ-ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ । ਚੁਕਾ-ਮੁਕ ਗਿਆ । ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ । [1 
ਜੀਵੰਦਿਆ-ਜੀਊਂਦਿਆਂ, ਜੀਵਨ _ਵਿਚ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ। _ਮੰਦੀ-ਮਾੜੀ,ਭੈੜੀ । ਸੋਇ-ਸੋਭਾ, ਪ੍ਰਸਿਧੀ, 
$ ਸ਼ੁਹਰਤ ।੧। 
ਅਰਥ: ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਕੁਤੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਲੋਭ ਵਾਲੀ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਭੂ 
(ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਭੋਜਨ (ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ) ਹਰਾਮ ਖਾਣਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਮੁਰਦੇ ਖਾ ਕੇ ਲੋਕਾਈ) ਕੂੜ ਬੋਲ ਬੋਲ 
| ਕੇ ਭੌਂਕ ਰਹੀ ਹੈ, ਧਰਮ ਤੇ (ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ (ਮਾਨੋ) ਮੁਕ ਹੀ ਗਈ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਊਂਦਿਆਂ 
ਇਜ਼ਤ ਨਹੀਂ (ਉਹ ਜਦੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮਾੜੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
੬ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ) ਕਰਤਾ 
ਪੁਰਖ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। ਰਿ 
੍ ਮ: ੧ ॥ ਰੰਨਾ ਹੋਈਆ ਬੋਧੀਆ, ਪੁਰਸ ਹੋਏ ਸਈਆਦ॥ ਸੀਲੁ ਸੰਜਮੁ 
| ਸੁਚ ਭੰਨੀ, ਖਾਣਾ ਖਾਜੁ ਅਹਾਜੁ॥ ਸਰਮੁ ਗਇਆ ਘਰਿ ਆਪਣੈ, ਪਤਿ ਉਠਿ 


ਚਲੀ ਨਾਲਿ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਅਉਰੁ ਨ ਸਚਾ ਭਾਲਿ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰੰਨਾਂ, ਹੋਈਆਂ, ਬੋਧੀਆਂ। 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਨਾ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ। ਬੋਧੀਆ-ਅਹਿੰਸਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀਆਂ। ਪੁਰਸ-ਪੁਰਸ, ਮਨੁੱਖ । 
ਰ ਸਈਆਦ-ਸ਼ਿ੍‌ਕਾਰੀ । ਸੀਲ-ਮਿੱਠਾ ਸੁਭਾਉ । ਸੰਜਮ-ਜੁਗਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ । ਸੁਚ-ਪਵਿਤਰਤਾ । ਭੰਨੀ-ਦੂਰ ਹੋ 
੬ ਗਈ ਹੈ। ਖਾਜੁ-ਖਾਣਾ। ਅਹਾਜੁ-ਹਰਾਮ । ਸਰਮੁ-ਸਰਮ, ਹਯਾ। ਘਰਿ ਆਪਣੈ-ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ (ਭਾਵ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੨ 


, ਢਨੀਆ ਵਿਚ ਸੁਰਮ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ) । ਪਤਿ-ਇਜ੍ਰਤ । ਉਠਿ-ਉਠ ਕੇ । ਅਉਰ-ਹੋਰ । ਸਚਾ-ਸਦਾ 
ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸਤ੍ਰੀਆ) ਅਹਿੰਸਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ, ਸਿਕਾਰੀ 
(ਭਾਵ ਜ਼ਾਲਮ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ) ਹਨ (ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਜੁਲਮ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਥਾਂ 
ਮੂਰਖ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੀਆਂ ਹਨ) । ਮਿੱਠਾ (ਸੁਭਾਉ) ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਸੁਚ ਵਾਲੀਆਂ ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਭਜ ਗਈਆਂ ਹਨ, 
ਨਾ-ਖਾਣ ਜੋਗ ਭੋਜਨ (ਭਾਵ ਹਰਾਮ ਦਾ ਮਾਲ) ਖਾਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁਰਮ (ਹਯਾ) ਵੀ ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ ਤੇ ਮਤਿ 
ਵੀ (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਉਠ ਗਈ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾ ਸਮਝ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਬਾਹਰਿ ਭਸਮ ਲੇਪਨ ਕਰੇ, ਅੰਤਰਿ ਗੁਬਾਰੀ॥ ਖਿੰਥਾ ਝੋਲੀ ਬਹੁ 
ਭੇਖ ਕਰੇ, ਦੁਰਮਤਿ ਅਹੰਕਾਰੀ॥ ਸਾਹਿਬ ਸਬਦੁ ਨ ਊਚਰੈ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ 
ਪਸਾਰੀ॥ ਅੰਤਰਿ ਲਾਲਚੁ ਭਰਮੁ ਹੈ, ਭਰਮੈ ਗਾਵਾਰੀ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ, 
ਜੂਐ ਬਾਜੀ ਹਾਰੀ।੧੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਹਰਿ-ਬਾਹਰ (ਸਰੀਰ) ਉਤੇ । ਭਸਮੁ-ਸੁਆਹ । ਲੋਪਨ ਕਰੇ-ਮਲਦਾ ਹੈ । 
ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਗੁਬਾਰੀ-ਹਨੇਰਾ । ਖਿੰਥਾ-ਗੋਦੜੀ, ਖਫ੍ਨੀਂ । ਬਹੁ-ਬਹੁਤ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ । 
ਅਹੰਕਾਰੀ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲਾ। ਸਾਹਿਬ ਸਬਦੂ-ਮਾਲਕ ਦੀ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਦਾ ਸੁਬਦ। ਨ ਉਚਰੈ-ਨਹੀਂ 
ਉਚਾਰਦਾ । ਪਸਾਰੀ-ਖਿਲਾਰਾ । ਭਰਮੈ-ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 'ਹੈ। ਗਾਵਾਰੀ-ਮੂਰਖ । ਨ ਚੇਤਈ-ਯਾਦ ਨਹੀਂ 
ਕਰਦਾ । ਜੂਐ-ਜੁਏ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋਗੀ) ਬਾਹਰ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਖ੍ਫਣੀ ਤੇ ਝੋਲੀ ਆਦਿਕ ਰਖ ਕੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੇਖ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਾਰਨ (ਉਹ) ਹੰਕਾਰ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਸੁਬਦ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਾਲਚ ਤੇ ਭਰਮ ਹੈ. (ਉਹ) ਮੂਰਖ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੀ) ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸਾ ਮਨੁੱਖ ਜੋ) ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ) ਬਾਜ਼ੀ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹੀ 
ਹਾਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।੧੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰੰਨਾ ਹੋਈਆ ਬੋਧੀਆ, ਪੁਰਸ ਹੋਏ ਸਈਆਦ। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੩ 


ਕਲਜੁਗ ਮੈਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆ ਬੋਧ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈਂ ਔਰ ਪੁਰਸ (ਸਈਆਦ) ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ 
ਵਾਲੇ ਵਾ ਬਧਕ ਭਾਵ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਅਥਵਾ ਕੁਕਰਮੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਪੁਰਸ ਇਸਤ੍ਰੀਓਂ ਕੇ ਅਧੀਨ ਹੈ । 
[ਫਸ. 
ਮਨੁਖ ਸ਼ਿਕਾਰੀ (ਜ਼ਾਲਮ) ਹੋ ਰਹੇ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਜੁਲਮ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਥਾਂ) 
ਮੂਰਖ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੀਆਂ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(ਰਬ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ) ਮਨੁੱਖ ਜ਼ਾਲਮ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਤੇ. ਤੀਵੀਆਂ ਇਸ ਜੁਲਮ ਲਈ ਸਲਾਹਕਾਰ 
ਬਣ ਰਹੀਆਂ ਹਨ । [ਦਰਪਣ 
ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਬੋਧੀਆਂ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ, ਮਨੁੱਖ ਸਈਆਦ 
ਪੁਰਖ ਵਾ: ਸਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਏ ਜਾਂ ਮੁਰੀਦ ਹੋ ਗਏ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਅਰਥ 
ਕੀਤੇ ਹਨ- ਬੋਧੀ-ਵਿਬੁੱਧ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਮਤ ਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਬੋਧ ਭਾਵ ਅਹਿੰਸਾ ਧਰਮਧਾਰੀ । ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਅਹਿੰਸਾ ਧਰਮ ਵਾਲੀਆਂ ਅਤੇ ਪਤੀ ਸਿਕਾਰੀ । ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਬੇ-ਮੇਲ ਸੰਬੰਧ । ਜਿਵੇ ਆਖੀਏ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਵੈਸਨਵ ਮਤ ਦੀ, ਪਤੀ ਵਾਂਮ ਮਾਰਗੀ । ਜਦ ਤਕ ਖਾਨ ਪਾਨ ਉਪਾਸਨਾ ਆਦਿ ਇਕ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਤਦ ਤੀਕ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵ ਨਹੀ ਉਪਜਦਾ-ਰੱਜਬ ਦਾ ਇਕ ਦੋਹਰਾ ਹੈ:- 
ਰੱਜਬ ਜਬਏ ਖਟ ਮਿਲੇ, ਤਬ ਸੱਜਨਤਾ ਜਾਨ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕਲਜ਼ੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਤੇ ਸੁਭਾਵ ਦੀ 
੬ ਤਸਵੀਰ ਖਿਚੀ ਹੈ । 

ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਕੁਤਿਆਂ ਵਰਗਾ ਭੁੱਖਾ ਤੇ ਖਾਣਾ ਮੁਰਦਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਭਾਵ ਹੱਕ ਹਲਾਲ ਦੀ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਛਾਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ । ਦਗੇਬਾਜ਼ੀ, ਚੋਰੀ-ਜਾਰੀ. ਬੇ-ਇਨਾਜਾਫੀ, ਨਾਲ ਧਨ ਕਮਾ ਕੇ ਹਰਾਮ ਖਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਇਕ ਕੁੱਤਾ ਹੱਡੀ ਨੂੰ ਚੂਸ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਲਗਣ ਦਿੰਦਾ, ਭਉਂਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਮੁਰਦਾਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਖਾਤਰ ਮਨੁੱਖ ਕੁਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਲਭਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਆ 
$ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਇਥੇ ਬੇ-ਇਜਤੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ. ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਝੂਠੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 'ਮੰਦੀ 
ਸੋਇ' ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਬਾਰੇ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਵੀ ਸਤੁ ਨਹੀ ਰਿਹਾ ਕਿਉਂਕਿ 
ਖਾਣਾ ਅਖਾਜ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਸੀਲ, ਸੰਜਮ, ਸੁਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚੋਂ ਭਜ ਗਈ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
[ ਸ਼ਰਮ ਹਯਾ ਨਹੀ ਰਿਹਾ । ਲੜਕੀ ਪਿਉ ਤੋਂ ਸੁਰਮ ਨਹੀ ਕਰਦੀ, ਭਰਾ ਭੈਣ ਤੋਂ ਨਹੀ ਕਰਦਾ, ਜੋ ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, 
ਓਹੀ ਬੋਲਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜੋ ਨਹੀ ਖਾਣਾ, ਓਹੀ ਖਾਧਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੋ ਨਹੀ ਕਰਨਾ ਓਹ ਕੁਕਰਮ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਚ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਕੂੜ ਦੀਆਂ ਪੰਡਾਂ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੩ ੩੦੯ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਧਰਮੀ ਲੋਕ ਵੀ ਨਿਰੇ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੋਚਾਪਾਚੀ ਵਿਚ ਰੁਝੇ ਹੋਏ 
ਹਨ । ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਖਜਲ ਖੁਆਰ 
ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜੀ ਹਾਰ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਲਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੋਵੈ. ਲਖ ਜੀਵਣੁ. ਕਿਆ ਖੁਸੀਆ 
ਕਿਆ ਚਾਉ॥ ਵਿਛੁੜਿਆ ਵਿਸੁ ਹੋਇ ਵਿਛੋੜਾ. ਏਕ ਘੜੀ ਮਹਿ ਜਾਇ॥ ਜੇ ਸਉ 
ਵਰ੍ਹਿਆ ਮਿਠਾ ਖਾਜੈ, ਭੀ ਫਿਰਿ ਕਉੜਾ ਖਾਇ॥ ਮਿਠਾ ਖਾਧਾ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ, 
ਕਉੜਤਣੁ ਧਾਇ ਜਾਇ॥ ਮਿਠਾ ਕਉੜਾ ਦੋਵੈ ਰੋਗ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਤਿ ਵਿਗੁਤੇ 
ਭੋਗ॥। ਝਖਿ ਝਖਿ ਝਖਣਾ, ਝਗੜਾ ਝਾਖ॥ ਝਖਿ ਝਖਿ ਜਾਹਿ, ਝਖਹਿ ਤਿਨ 


ਪਾਸਿ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲਖ ਸਿਉ-ਲਖਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨਾਲ। ਲਖ ਜੀਵਣ-ਲਖਾਂ (ਵਰ੍ਹਿਆਂ) ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੋਵੇ । 
ਕਿਆ-ਕੀ । ਵਿਸੁ-ਜਹਿਰ (ਭਾਵ ਦੁਖਦਾਈ) । ਜਾਇ-(ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆ-ਜੇ ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹੇ । 
ਖਾਜੈ-ਖਾਂਦੇ ਰਹੀਏ । ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ-ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ । ਕਉੜਤਣੁ-ਕੋੜਾਪਨ ਭਾਵ ਵਿਛੋੜਾ । ਥਾਇ 
ਜਾਇ-ਧੱਸ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਵਿਗੁਤੇ-ਖੁਆਰ ਹੋਏ । ਝਖਿ ਝਖਿ ਝਖਣਾ-ਝਖ ਮਾਰਨ ਤੁਲ ਵਾਧੂ 
ਝਗੜਾ ਹੈ । ਵਿਗੁਤੇ ਭੋਗ-ਵਿਸੇ ਭੋਗ । ਜਾਹਿ-ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਝਖਹਿ-ਝਖਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਟਕਰਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਮਨੁਖ ਦੀ) ਲਖਾਂ (ਬੰਦਿਆਂ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ (ਭਾਈਚਾਰਾ) ਹੋਵੇ, ਲੱਖਾਂ (ਵਰ੍ਹੇ) 
ਜੀਵਨ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਇਹ) ਕੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਕੀ ਚਾਉ (ਅਨੰਦ) ਹੈ? (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ) ਵਿਛੜ ਕੇ ਵਿਛੋੜਾ ਰੂਪ ਵਿਸ (ਦੁਖ ਹੀ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ 
ਚਲੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇ ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹੇ ਮਿੱਠਾ ਖਾਂਦੇ ਰਹੀਏ (ਭਾਵ ਸੁਖ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਭੋਗਦੇ ਰਹੀਏ) ਤਾਂ ਵੀ ਕੋੜਾ 
ਖਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਭੋਗਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) । ਮਿੱਠਾ ਖਾਧਾ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ (ਪਰ) ਕੋੜਿੱਤਣ ਅੰਦਰ ਧੱਸ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ) । ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਕੌੜਾ (ਭਾਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਉਤੇ ਸੁਖ ਤੇ 
ਖੁਸ਼ੀ, ਜਾਣ ਤੇ ਦੁਖ, ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਰੋਗ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਸ਼ੇ) ਭੋਗਾਂ (ਕਾਰਨ 
ਮਨੁੱਖ) ਆਖੁਰ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੁਖਾਂ ਲਈ) ਝਖ ਝਖ ਕੇ ਝਗੜਾ ਕਰਨਾ ਝੱਖਾਂ (ਮਾਰਨ 
ਤੁਲ ਹੈ)। (ਪਰ ਜੀਵ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਲਈ) ਝਖ ਝਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਦੁਖ ਰੂਪ ਵਿਸ਼ਿਆਂ) ਪਾਸ ਹੀ ਝਖਾਂ 


ਊ£ ਮਾਰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਜੋ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹਨ) ।੧। 


ਰ੍ ਮ: ੧॥ ਕਾਪੜੁ ਕਾਲੁ ਰੰਗਾਇਆ ਰਾਂਗਿ॥ ਘਰ ਗਚ ਕੀਤੇ ਬਾਗੇ ਬਾਗ॥ ॥ 
ਸਾਦ ਸਹਜ ਕਰਿ, ਮਨੁ ਖੇਲਾਇਆ॥ ਤੈ ਸਹ ਪਾਸਹੁ, ਕਹਣੁ ਕਹਾਇਆ॥ ਮਿਠਾ 


੩੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੩ 


| ਕਰਿ ਕੈ. ਕਉੜਾ ਖਾਇਆ॥ ਤਿਨਿ ਕਉੜੈ ਤਨਿ ਰੋਗੁ ਜਮਾਇਆ॥ ਜੇ ਫਿਰਿ 
ਮਿਠਾ ਪੇੜੈ ਪਾਇ॥ ਤਉ ਕਉੜਤਣੂ ਚੂਕਸਿ ਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ 
ਸੋਇ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ,ਪਾਸਹੁੰ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਪੜੁ-ਕਪੜੇ। ਕਾਠ-ਲਕੜ ਦਾ ਸਮਾਨ (ਫਰਨੀਚਰ ਆਦਿ)। ਰੰਗਾਇਆ 

ਰਾਂਗਿ-ਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗਾਇਆ, ਭਾਵ ਪਾਲਸੁ ਕਰਵਾ ਕੇ ਲਿਸ਼ਕਾਇਆ । ਘਰ-ਮਕਾਨ । ਗਚ-ਚੂਨਾ । ਕੀਤੇ 

ਭ ਬਾਗੇ ਬਾਗ-ਬਗੇ, ਚਿੱਟੇ (ਦੁਧ ਵਰਗੇ) ਕਰ ਲਏ। ਸਾਦ-ਸੁਆਦ। ਸਹਜ-ਸੁਖ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਮਨੁ 

ਉ ਖੇਠਾਇਆ-ਮਨ ਨੂੰ ਖਿਡਾਇਆ, ਪਰਚਾਇਆ। ਤੈ ਸਹ ਪਾਸਹੁ-ਹੇ ਮਾਲਕ! ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ। ਕਹਣੁ 

ਭੂ ਕਹਾਇਆ-ਗਲ ਭਾਵ ਉਲਾਹਮਾ ਲਿਆ। ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ-ਮਿੱਠਾ ਸਮਝ ਕੇ। ਕਉੜਾ ਖਾਇਆ-ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ 

ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਿਆ । ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਰੋਗੁ ਜਮਾਇਆ-ਰੋਗ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿੱਤਾ, ਪੈਦਾ 

ਕੀਤਾ । ਪੇੜੈ ਪਾਇ-ਪਲੇ ਪੈ ਜਾਏ, ਭਾਵ ਮਿਲ ਜਾਏ । ਚੂਕਸਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇ-ਹੇ ਮਾਂ!। ਸੋਇ-ਉਹ 
(ਮਨੁੱਖ) । 

ਅਰਥ: (ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਲਈ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਕਪੜੇ ਤੇ ਲਕੜੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਨੂੰ ਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗਾਇਆ ਘਰ 

ਚੂਨੇ ਗਚ (ਦੁਧ ਵਰਗੇ) ਚਿਟੇ ਕਰ ਲਏ ਸੁਆਦ ਤੇ ਸੁਖ (ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਰਚਾਇਆ। ਹੇ ਮਾਲਕ! 


ਉ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਤੇਰੇ ਪਾਸ਼ੋ ਉਲਾਹਮਾ ਲਿਆ। ਕੌੜੇ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਮਿਠਾ ਸਮਝ ਕੇ ਖਾਧਾ (ਭੋਗਿਆ) । 
ਉਸ (ਕਉੜੇ) ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਜੇ ਮੁੜ ਕੇ ਮਿੱਠਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਪਲੇ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ 
(ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਣ ਦੀ ਦੁਖਾਂ ਦੀ) ਕੋੜਿਤਣ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਹਰੀ 
ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਹ (ਪੁਰਸ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ 


ਹੈ. 

ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਮੈਲੂ ਕਪਟੁ ਹੈ, ਬਾਹਰੁ ਧੋਵਾਇਆ॥ ਕੂੜੁ 
ਕਪਟੁ ਕਮਾਵਦੇ, ਕੂੜੁ ਪਰਗਣੀ ਆਇਆ॥ ਅੰਦਰਿ ਹੋਇ ਸੁ ਨਿਕਲੇ, ਨਹ ਛਪੈ 
ਛਪਾਇਆ॥ ਕੂਕੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿਆ, ਫਿਰਿ ਜੂਨੀ ਪਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋ 
ਖਾਵਣਾ,'ਕਰਤੈ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ॥੧੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਪਟੁ-ਛਲ, ਧੋਖਾ । ਬਾਹਰੁ-ਬਾਹਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਪਰਗਟੀ ਆਇਆ-ਜ਼ਾਹਿਰ ਹੋ 
ਗਿਆ। ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿਆ-ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ । ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਲਿਖਿ-ਲਿਖ ਕੇ ।੧੫। 

ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ (ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਛਲ ਹੈ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ) 
ਬਾਹਰੋਂ ਧੋ ਕੇ (ਸਿੰਗਾਰ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਹ ਝੂਠ ਬੋਲਦੇ ਤੇ ਠੱਗੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਅੰਦਰਲਾ) ਝੂਠ (ਬਾਹਰ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਕੁਝ) ਅੰਦਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੋ (ਹੀ ਬਾਹਰ) ਜਾਹਿਰ 
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ਹਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਛੁਪਾਇਆਂ ਨਹੀ ਛਪ ਸਕਦਾ । ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ, (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਫਿਰ 
[| ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁਖ) ਜੋ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ (ਵਲ 
| ਉਸ ਨੇ) ਖਾਣਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਏਦਾ ਦਾ ਲੇਖ ਜੀਵ ਦੇ ਮਧੇ ਤੇ ਧੁਰੋ) ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਇਆ ਹੈ।੧੫॥ 


| ਮਿੱਠੇ ਨਾਮ 


ਭੂ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਣਾ ਝਖਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ । 


ਦੂਜੋ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬੇਸ਼ੁਕ ਲਾਲ ਰੰਗੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ, ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ, 
| ਰਸੀਲੇ ਭੋਜਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ, ਅਨੰਤ ਧਨ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪਏ ਹੋਣ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹ ਸਦਾਏ ਪਿਆ ਪਰ 
॥ ਜਿਹੜੀ ਵਸਤਾਂ ਕੂੜੀਆਂ ਤੇ ਕੌੜੀਆਂ ਹਨ ਜੀਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੋਗਣ ਤੋਂ ਰੋਗ ਹੀ ਉਠਦੇ 


ਭ[ _ਹਨ:- 


ਮਿਠਾ ਕਰਿਕੈ ਕਉੜਾ ਖਾਇਆ॥ ਤਿਨਿ ਕਉੜੈ ਤਨਿ ਰੋਗੁ ਜਮਾਇਆ॥ 

ਤੂ ਸੁਰਾਬ ਕੌੜੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਇਸ ਨੂੰ ਮਿਠੀ ਸਮਝ ਕੇ ਪੀਦੇ ਹਨ। ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਕਰਮ 
8 ਧਰਮ ਹੀ ਖੋਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਰਸ ਕਿਹੜੇ ਕੰਮ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਰੋਗ ਆ ਚਮੁੱਟਣ । ਸਤ, 
ਭੀ ਸੰਤੋਖ ਗਿਆਨੁ-ਧਿਆਨੁ, ਪਰਉਪਕਾਰ, ਸਚ, ਸੰਜਮ, ਨਿਰਲੋਭ, ਸਭਨਾ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗਣਾ, ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ 


ਹੂ ਧੂੜ ਹੋਣਾ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਚਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 


ਪਉੜੀ- ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕਪਟ ਕੂੜ ਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ 


| ਸਰੀਰਕ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪਾਪ ਲੁਕ ਨਹੀ ਸਕਦੇ । ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਦਾ ਫਲ ਭੁਗਤਣਾ ਹੀ 

ਭੂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੂੜ ਤੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਆਖਰ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤੂ 
1 ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਕਥਾ ਕਹਾਣੀ ਬੇਦ 1 ਆਣੀ. ਪਾਪੁ ਪੁੰਨੁ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਦੇ ਦੇ 
|| ਲੈਣਾ, ਲੈ ਲੈ ਦੇਣਾ, ਨਰਕਿ ਸੁਰਗਿ ਅਵਤਾਰ॥ ਉਤਮ ਮਧਿਮ ਜਾਤੰ 1 ਜਿਨਸੀ, 
][ ਭਰਮਿ ਭਵੈ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਤਤੁ ਵਖਾਣੀ. ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਵਿਚਿ 1 
| ਆਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤੀ, ਸੁਰਤੱਤ ਕਰਮਿ ਧਿਆਈ॥ ਹੁਕਮੁ 
|[ ਸਾਜਿ ਹੁਕਮੈ ਵਿਚਿ ਰਖੈ, ਹੁਕਮੈ ਅੰਦਰਿ ਵੇਖੈ॥ ਨਾਨਕ, ਅਗਹੁ ਹਉਮੈ ਤੁਟੈ, ਤਾਂ ੍ 
][ ਕੋ ਲਿਖੀਐ ਲੇਖੈ॥੧॥ | 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਦੀ-ਵੇਦਾਂ ਨੇ। ਆਣੀ-ਲਿਆਂਦੀ । ਦੇ ਦੇ ਲੈਣਾ-(ਆਪਣੇ ਹਥੋਂ) ਦੇ ਕੇ ਹੀ ਲਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਲੈ ਲੈ ਦੇਣਾ-ਜੋ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ) ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਓਹ (ਮੋੜ ਕੇ) ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਰਕਿ 
ਸੁਰਗਿ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਸੁਰਗ _ਵਿਚ। ਅਵਤਾਰ-ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਮਧਿਮ-ਨੀਵਾਂ। ਜਾਤੀ-ਜਾਤਾਂ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਜਿਨਸੀ-ਕਿਸਮਾਂ _ਵਿਚ। _ਭਰਮਿ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ । ਭਵੈ _ਸੰਸਾਰ-ਸੰਸਾਰ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ । ਵਖਾਣੀ-ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਆਈ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ 
ਦੀ (ਹਾਲਤ) ਵਿਚ ਆਈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਖੀ-ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਖੀ (ਉਚਾਰੀ) ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਜਾਤੀ-ਗੁਰੂ ਨੇ (ਇਸ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ) ਸਮਝੀ .ਹੈ। ਸੁਰਤੀ-ਸੁਰਤਿਆਂ ਨੇ । ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਭੂ 
ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ । ਅਗਹੁ-ਪਹਿਲਾਂ ।੧। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਜੋ ਵਸਤੂ) ਵੇਦਾਂ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਲਿਆਂਦੀ (ਉਹ ਨਿਰੀਆਂ) ਕਥਾ ਕਹਾਣੀਆਂ ਹਨ ਕ੍ਰੈ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਹੈ । (ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਹਥੋਂ) ਦੇ ਕੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ] 
ਲਿਆ ਹੋਇਆ (ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ) ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਵਾਸਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲ ਲੋਕੀ) ਉਚੀਆਂ ਤੇ ਨੀਵੀਆਂ ਜਾਤਾਂ, ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਤ 
॥ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਸਲੀ ਗਲ ਦਸਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਬਾਣੀ) ਭੂ 
ਨਿਰਮਲ ਧਿਆਨ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਆਈ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ) ਹੈ। (ਇਹ ਬਾਣੀ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪ (ਉਚਾਰੀ) ਤ 
ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਾਤੀ (ਸਮਝੀ) ਹੈ। ਸੁਰਤਿਆਂ (ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਖਸਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈ ਹੈ । 
(ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਆਪ) ਹੁਕਮ (ਵਰਤਾ ਕੇ. ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਭੂ 
॥ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 


| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਜੀਵ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਹੰਕਾਰ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਲੋਖੇ ਊਂ 
ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੧। ਤੂ 
ਹੂ ਮ: ੧ ॥ ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ, ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਕਾ ਬੀਉ॥ ਜੋ ਬੀਜੈ ਸੋ ਭੂ 
॥ ਉਗਵੈ, ਖਾਂਦਾ ਜਾਣੈ ਜੀਉ॥ ਗਿਆਨੁ ਸਲਾਹੇ ਵਡਾ ਕਰਿ, ਸਚੋ ਸਚਾ ਨਾਉ॥ ਸਚੁ ] 
ਬੀਜੈ ਸਚੁ ਉਗਵੈ, ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਥਾਉ॥ ਬੇਦੁ ਵਪਾਰੀ ਗਿਆਨੁ ਰਾਸਿ, ਕਰਮੀ ] 
ਪਲੈ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਸੀ ਬਾਹਰਾ, ਲਦਿ ਨ ਚਲਿਆ ਕੋਇ॥੨॥ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਥਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਦੁ ਪੁਕਾਰੇ-ਵੇਂਦ, ਉਚੀ ਉਚੀ ਆਖਦਾ ਹੈ । ਪੁੰਨੁ ਪਾਪੁ-ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਤੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ । 

]£ ਬੀਉ-ਬੀਜ, ਮੂਲ ਕਾਰਨ । ਉਗਵੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ । ਖਾਂਦਾ ਜਾਣੈ ਜੀਉ-(ਜੋ) ਜੀਵ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਸੁਆਦ) ਜਾਣ 

ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੁ ਸਲਾਹੇ-ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਡਾ ਕਰਿ-ਵਡਾ ਕਰ ਕੇ, ਵਡਾ ਆਖ ਕੇ । ਸਚੋ 
ਸਚਾ-ਨਿਰੋਲ ਸੱਚਾ । ਬੀਜੈ-ਬੀਜਦਾ ਹੈ। ਉਗਵੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਥਾਉ-ਜਗ੍ਹਾ, ਅਸਥਾਨ । ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ । 
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ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਹੋਇ-ਪਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸਿਸੁ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਰਾਸੀ ਬਾਹਰਾ-(ਗਿਆਨ ਦੀ) ਰਾਸ ਤੋਂ ਊ 
( ਸਖਣਾ। ਲਦਿ-ਲਦ ਕੇ ।੨। | 

ਅਰਥ: (ਪੰਡਿਤ) ਵੇਦ (ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਇਹ) ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪੁੰਨ ਤੇ ਪਾਪ ਹੀ ਸੁਰਗ ਤੇ ਨਰਕ, ਦਾ ਮੂਲ 
ਕਾਰਨ ਹਨ। (ਜੀਵ) ਜੋ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਜੀਵ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਪੁੰਨ ਪਾਪ 
ਦਾ ਫਲ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼) ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਹੀ ਵੱਡਾ ਆਖ ਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) | 


ਉ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ) ਸਚ 


ਭਉ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਆਦਰ ਸਹਿਤ ਬੈਠਣ ਲਈ) ਥਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਵੇਦ 
1 (ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਫਲ ਦਸਣ ਵਾਲਾ) ਵਪਾਰੀ ਹੈ (ਪਰ ਅਸਲੀ) ਪੂੰਜੀ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) 
1 ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਿਆਨ ਦੀ) 
[ ਪੂੰਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਇਥੋਂ) ਲਾਹਾ ਖਟ ਕੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਗਿਆ ।੨। | 
ਪਉੜੀ ।। ਨਿੰਮੁ ਬਿਰਖੁ ਬਹੁ ਸੰਚੀਐ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪਾਇਆ॥ ਬਿਸੀਅਰੁ ਭੂ 
][ ਮੰਤ੍ਰਿ ਵਿਸਾਹੀਐ, ਬਹੁ ਦੂਧੁ ਪੀਆਇਆ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਅਭਿੰਨ, ਨ ਭਿਜਈ, ਪਥਰੁ ਭੂ 
। ਨਾਵਾਇਆ॥ ਬਿਖੁ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਚੀਐ, ਬਿਖੁ ਕਾ ਫਲ ਪਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, 


ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਿ ਹਰਿ ਸਭ ਬਿਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇਆ॥੧੬॥ | 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: _ਬਿਰਖੁ-ਰੱਖ, ਦਰਖੁਤ । ਸੰਚੀਏ-ਸਿੰਜੀਏ। ਪਾਇਆ-ਜਾਏ । _ਬਿਸੀਅਰੁ-ਸੱਪ । 
 ਮੰਤ੍ਰ-ਮੰਤਰ ਨਾਲ । ਵਿਸਾਹੀਐ-ਵਿਸਾਹ (ਭਰੋਸਾ) ਕਰੀਏ। ਅਭਿੰਨੁ-ਨਾ ਭਿੱਜਣ ਵਾਲਾ, ਖੁਸੁਕ। ਨ 

। ਭਿਜਈ-ਨਹੀ ਭਿਜਦਾ ਹੈ। ਪਥਰੁ ਨਾਵਾਇਆ-(ਜਿਵੇਂ) ਪਥਰ ਨੂੰ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਾਇਆ । ਬਿਖੁ ਮਹਿ-ਜੁਹਿਰ 
ਵਿਚ । ਬਿਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇਆ-ਜ੍ਹਿਰ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਨਿੰਮ ਰੁਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਿੰਜਿਆ ਜਾਏ, (ਉਸ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ) ਭ 
ਹੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਪਾਇਆ ਜਾਏ (ਉਸ ਦੀ ਕੁੜਿੱਤਣ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ) । (ਜਿਵੇਂ) ਸਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁੱਧ ਪਿਲਾਇਆ ਜਾਏ 

। ਮੰਤਰ ਨਾਲ ਵਿਸਾਹਿਆ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਆਪਣਾ ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਛਡ ਸਕਦਾ) । 
(ਤਿਵੇਂ) ਮਨਮੁਖ (ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਭਿੱਜ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਿਵੇ) ਪਥਰ ਨੂੰ (ਜਲ 
ਵਿਚ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਾਈਏ ਫਿਰ ਸੁੱਕੇ ਦਾ ਸੁੱਕਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਵੇਂ) ਜ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਜ ਦੇਈਏ ਬ 


ਊਉ (ਤਾਂ ਉਹ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ) ਜਹਿਰ ਦਾ ਫਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭ 


ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਨੂੰ (ਸਤਿ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਲੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ) ਜੁਹਿਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧੬। 


੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 
ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੇਦਾਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਇਹ ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
| ਬਾਰੇ ਦਿਤਾ ਸੰਖੇਪ ਨੋਟ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- | 
; ਵੇਦਾਂ ਤੋਂ ਠੀਕ ਅਗਵਾਈ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ. ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਤਾਂ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭੂ 
[[ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਉਚੀਆਂ ਨੀਵੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਗਿਆਨ ਤੇ ਲਿਵ ਵਾਲੀਆਂ ਭੂ 


[੨੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੪ 


ਗਲਾਂ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੀ ਦਸਦੀ ਹੈ । ਵੇਦ ਤਾਂ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਨਿਰੀ ਕਰਮ ਫ੍ਰਿਲਾਸਫੀ ਦੇ ਪਿਛੇ ਪਾ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਚੀਜ਼ ਗਿਆਨ ਹੈ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫਲ, 
ਨਰਕ ਸੁਰਗ, ਤੋਂ ਕਢ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਕਰਕੇ ਦਸਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਵੇਦ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਕੋਈ ਅਸਲੀ ਗੁਣ ਨਹੀ ਰਖਦਾ । ਇਸ ਨੂੰ ਭੀ 'ਗਿਆਨ' ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ 'ਗਿਆਨ' ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਲਈਏ, ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।” 

ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਦੇਸ ਕਾਲ ਵਾਲੀ ਹੋਈ ਰਚਨਾ ਇਤਨੀ ਵਡੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਹੋ 
ਸਕਦਾ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦਾ ਅੰਤ ਕੋਈ ਨਹੀਂ । ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀ ਭਾਲ ਪਏ ਭੂ 
ਕਰੀਏ, ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਪਏ ਪੜ੍ਹੀਏ ਜਾਂ ਵਿਚਾਰੀਏ, ਅਸਲ ਤੇ ਸਹੀ ਗਲ ਤਾਂ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸਚਾ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਭੂ 


ਹੈ ਅਤੇ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਹੀ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਮਤ ਉਜਲ ਭੂ 


ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਨਿੰਮ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਉੜਤਣ, ਬਾਹਰੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਿੰਜਣ ਨਾਲ, ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਜਾਂਦੀ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੱਪ ਤੇ ਵਿਸਾਹ ਕਰ ਲਈਏ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਧ ਪਿਲਾਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਡੰਗ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਸੁਭਾਅ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਬਣਕੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕੀਤਿਆਂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਭੂ 
ਨਹੀ ਸੋਰਦਾ । ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਰਾਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਤੇ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਭੂ 
ਹੈ।` 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਮਰਣਿ ਨ ਮੂਰਤੁ ਪੁਛਿਆ, ਪੁਛੀ ਥਿਤਿ ਨ ਵਾਰੁ॥ ਇਕਨੀ | 


| ਲਦਿਆ, ਇਕਿ ਲਦਿ ਚਲੇ, ਇਕਨੀ ਬਧੇ ਭਾਰ॥ ਇਕਨਾ ਹੋਈ ਸਾਖਤੀ, ਇਕਨਾ ][ 
ਹੋਈ ਸਾਰ॥ ਲਸਕਰ ਸਣੈ ਦਮਾਮਿਆ, ਛੁਟੇ ਬੰਕ ਦੁਆਰ॥ ਨਾਨਕ, ਢੇਰੀ ਛਾਰੁ 
ਕੀ, ਭੀ ਫਿਰਿ ਹੋਈ ਛਾਰ।੧॥ 


ਪਦ __ਅਰਥ: _ਮਰਣਿ-ਮਰਨ _ (ਮੋਤ) _ ਨੇ। _ ਮੁਰਤੁ-ਮੁਹੂਰਤ। _ਥਿਤਿ-ਤਿਥ। ਭੂ 


ਵਾਰੁ-ਦਿਨ ।ਇਕਨੀ-ਕਈਆਂ ਨੇ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਲਦਿ ਚਲੇ-ਲਦ ਕੇ ਟੁਰ ਪਏ ਹਨ। ਹੋਈ ਸਾਖਤੀ-ਤਿਆਰੀ ਭੂ 


ਡ ਹੈ ਗਈ ਹੈ। ਸਾਰ-ਖੁਬਰ, ਸੰਭਾਲ । ਲਸਕਰ-ਫੌਜਾਂ । ਸਣੈ ਦਮਾਮਿਆ-ਧੌਂਸਿਆਂ ਸਮੇਤ । ਛੁਟੇ-ਛੁਟ ਗਏ। ਭੂ 
ਬੰਕ ਦੁਆਰ-ਸੁੰਦਰ ਘਰ । ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ ਭਾਵ ਮਿਟੀ । ਹੂ 
ਅਰਥ: ਮੌਤ ਨੇ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕਦੇ) ਮੁਹੂਰਤ ਨਹੀਂ ਪੁਛਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਪੁਛਿਆ (ਹੈ ਕਿ ਕਿਹੜੀ) ਭੈ 
ਥਿਤ (ਤੇ ਕਿਹੜਾ) ਵਾਰ ਹੈ। ਕਈ (ਜੀਆਂ) ਨੇ (ਮੋਤ ਦੀ ਗਡੀ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਆਪਣਾ ਸਮਾਨ) ਲਦ ਭੂ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਕਈ ਲਦ ਕੇ ਟੁਰ ਪਏ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ (ਸਮਾਨ ਬੰਨਣ ਦੀ) ਤਿਆਰ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। ਕਈ ਭੂ 
£ (ਘੋੜੇ ਪੀੜ ਕੇ) ਤਿਆਰੀ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸਮਾਨ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਧੌਂਸਿਆਂ ਸਮੇਤ ਫੌਜਾਂ ਤੇ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਸੁੰਦਰ ਘਰ ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਮਿਟੀ ਦੀ ਢੇਰੀ ਸੀ, ਮੁੜ ਭੂ 
ਉ ਕੇ (ਸੜ ਕੇ ਫਿਰ) ਸੁਆਹ (ਮਿਟੀ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੪ ੩੧੫ ਛੂ 


ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਢੇਰੀ ਢਹਿ ਪਈ, ਮਿਟੀ ਸੰਦਾ ਕੋਟੁ॥ ਭੀਤਰਿ ਚੋਰੁ 
ਬਹਾਲਿਆ, ਖੋਟੁ ਵੇ ਜੀਆ ਖੋਟੁ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਦਾ-ਦਾ । ਕੋਟੁ-ਕਿਲ੍ਹਾ । ਭੀਤਰਿ-ਅੰਦਰ । ਵੇ ਜੀਆ-ਹੇ ਜੀਵ! । 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਜੋ ਮਿਟੀ ਦਾ (ਬਣਿਆ ਕੱਚਾ) ਕਿਲ੍ਹਾ 
ਸੀ (ਉਹ ਮਿਟੀ ਦੀ) ਢੇਰੀ ਢਹਿ ਪਈ ਹੈ । (ਹੇ ਜੀਵ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਮਨ ਰੂਪੀ) ਚੋਰ (ਜੋ) ਬੈਠਾਈ 
ਰਖਿਆ (ਨਿਤ ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, (ਪਰ ਇਹ) ਨਿਰਾ ਧੋਖਾ ਹੀ ਸੀ (ਭਾਵ ਇਹ ਕਿਲ੍ਹਾ ਨਾਸੁਮਾਨ 
ਸੀ)।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਜਿਨ ਅੰਦਰਿ ਨਿੰਦਾ ਦੁਸਟੁ ਹੈ, ਨਕ ਵਢੈ ਨਕ ਵਢਾਇਆ॥ 
ਮਹਾ ਕਰੂਪ ਦੁਖੀਏ ਸਦਾ, ਕਾਲੇ ਮੁਹ ਮਾਇਆ॥ ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਨਿਤ ਪਰ ਦਰਬੁ 
ਹਿਰਹਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਚੁਰਾਇਆ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਮਤ ਕਰਹੁ, ਰਖਿ 
ਲੇਹੁ ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਕਮਾਵਦੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ 
ਪਾਇਆ॥੧੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਮੁਹੰ, ਹਿਰਹਿੰ, ਕਮਾਂਵਦੇ, | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਸਟੁ-ਦੁਸ਼ਟ ਪੁਣਾ। ਨਕ ਵਢੇ-ਨਕ-ਕੱਟੇ, ਭਾਵ ਬੇਇਜਤੇ । ਮਹਾ ਕਰੂਪੁ-ਬਹੁਤ ਕੋਝੇ 
ਰੂਪ ਵਾਲੇ । ਕਾਲੇ ਮੁਹ-ਕਾਲੇ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ, ਬਦਨਾਮ । ਭਲਕੇ-ਨਿੱਤ, ਹਰ ਰੋਜ । ਪਰਦਰਬੁ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ। 
ਹਿਰਹਿ-ਖੋਹਦੇ, ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਤ ਕਰਹੁ-ਨਾ ਕਰੋ। ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ! । ਪਇਐ 
ਕਿਰਤਿ-ਪਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ । 

ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਨਿੰਦਾ ਅਤੇ ਦੁਸੁਟਪੁਣਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨੱਕ-ਕੱਟੇ' ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ. 
ਨੇ ਆਪਣਾ) ਨਕ ਕਟਵਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਸੁਰਮਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਕਰਵਾ ਲਈ) ਹੈ । (ਉਹ) ਬਹੁਤ 
ਕੋਝੇ ਤੇ ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਹਨ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਰਕੇ (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਬਦਨਾਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼ 
ਉਠ ਕੇ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਲੁਟਦੇ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਣ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਨ) ਚੁਰਾ ਲਿਆ 
ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ!(ਮੈਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਨਾ ਦੇ, ਬਚਾ ਲਵੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਮਨਮੁਖ) ਪਈ ਕਿਰਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕਮਾਈ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ ।੧੭। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਮਰਣਿ ਨ ਮੂਰਤੁ ਪੁਛਿਆ, ਪੁਛੀ ਥਿਤਿ ਨ ਵਾਰੁ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੪ 


ਮਿਰਤੂ ਨੇ ਨਾਂ ਤੋ ਮਹੂਰਤ ਪੂਛਾ ਔਰ ਨਾ ਕੋਈ ਥਿਤ ਪੁਛੀ ਔਰ ਨਾ ਵਾਰ ਹੀ ਪੂਛਾ ਵਾ ਮਰਣ ਲਗੇ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਮਹੂਰਤ ਥਿਤ ਵਾਰ ਨਹੀਂ ਪੁਛੀ । [ਫਸ. 
ਮੋਤ ਨੇ (ਕਦੇ) ਮੁਹੂਰਤ ਨਹੀ ਪੁੱਛਿਆ, ਕਦੇ ਇਹ ਗੱਲ ਨਹੀ ਪੁਛੀ ਕਿ ਅਜ ਕੇਹੜੀ ਥਿੱਤ ਹੈ 
ਕੇਹੜਾ ਵਾਰ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਕੋਈ ਆਦਮੀ ਕਿਸੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਚੰਗਾ ਮੁਹੂਰਤ ਪੁਛ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਉਸ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਸੁਣ ਕੇ 
ਉਸ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ- 
ਹੇ ਪੁਰਸ਼ਾ! ਤੈਨੇ ਮਰਨ ਦਾ ਮਹੂਰਤ ਤਾ ਕਦੇ ਪੁਛਿਆ ਨਹੀ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸ ਦਿਨ ਮਰਨਾ ਹੈ, ਨਾ ਥਿਤ 
ਪੁਛੀ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਵਾਰ ਪੁਛਿਆ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਿਸ ਵਾਰ ਮਰਨਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਮਰਣਿ=ਮੌਤ ਨੇ ਕਦੇ 
ਮਹੂਰਤ ਨਹੀਂ ਪੁਛਿਆ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ ਥਿਤ ਵਾਰ ਪੁਛੀ ਹੈ ਅਚਾਨਕ ਹੀ ਆ ਮਾਰ ਲਿਜਾਂਦੀ ਹੈ ।[ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਥਿਤ ਪੁਛੀ ਨਾ ਵਾਰ ਪੁਛਿਆ । ਭਾਵ ਮੋਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ ਹਸ ਰਹੀ ਹੈ:- 
ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਊਪਰੇ ਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੂਝੈ, 
ਬਾਦਿ ਸਾਦਿ ਅਹੰਕਾਰ ਮਹਿ ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ॥ [ਪੰ. ੮੦੯ 
ਮਨੁੱਖ ਵਲੋਂ ਮਰਣ ਦਾ ਮੁਹੂਰਤ ਜਾਂ ਵਾਰ ਪੁਛਣਾ ਅਸੰਗਤ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੰਮਣਾ ਤੇ ਮਰਣਾ ਸਭ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੁਹੂਰਤਾਂ ਤੇ ਪੁਛਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਨਹੀ । 


(ਅ) ਭਲਕੇ ਉਠਿ ਨਿਤ ਪਰ ਦਰਬੁ ਹਿਰਹਿ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਚੁਰਾਇਆ।। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
(ਭਲਕੇ) ਸਵੇਰੇ ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤੀ ਉਠ ਕਰ ਪਰਾਏ ਦਰਬ ਕੋ ਚੁਰਾਵਤੇ ਹੈਂ, ਇਸੀ ਤੇ ਤਿਨੌਂ ਨੇ ਹਰੀ 
ਨਾਮ ਚੁਰਾਵਨ ਕੀਆ ਹੈ ਭਾਵ ਨਾਮ ਸੇ ਬੇਮੁਖ ਹੈਂ । [ਫ.ਸ. 
ਚੁਰਾਇਆ-ਲੁਕਾ ਰਖਿਆ, ਮੂੰਹੋਂ ਨ ਕਢਿਆ, ਵਿਸਾਰਿਆ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਨਿਤ ਉਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਆਹਰ ਨਾਲ) ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਧਨ ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੋ ਨਿੰਦਾ 
ਕਰਕੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰੂਪ ਧਨ ਖੋਹਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਉਹਨਾਂ (ਦੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) 
ਦਾ ਹਰਿਨਾਮ ਰੂਪ ਧਨ ਚੋਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿਨਾਮੁ ਚੁਰਾਇਆ' ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਨਹੀ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰ. ੧ 
ਤੇ ੩ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਇਥੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਲੋਂ ਮਨ ਚੁਰਾਣ ਤੋਂ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਜੀ ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਿਨ ਕੇ ਚਿਤ ਕਠੋਰ ਹਹਿ੍‌,ਸੇ ਬਹਹਿ ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ॥ 
ਓਥੈ ਸਚੁ ਵਰਤਦਾ, ਕੂੜਿਆਰਾ ਚਿਤ ਉਦਾਸਿ॥ 
ਓਇ ਵਲੁ ਛਲੁ ਕਰਿ ਝਤਿ ਕਢਦੇ, ਫਿਰਿ ਜਾਇ ਬਹਹਿ ਕੂੜਿਆਰਾ ਪਾਸਿ॥ 
[ਪੰ. ੩੧੪ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਢੁਕਵਾਂ ਪਰਮਾਣ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- 
ਮਾਇਆ ਮਲੁ ਲਾਗੀ ਮੂੜ ਭਏ ਅਤਭਾਗੀ, ਜਿਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਨਹ ਭਾਇਆ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੪ ੩੧ 


ਅਨੇਕ ਕਰਮ ਕਰਹਿ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਹਰਿ ਰਾਮੋ ਨਾਮੁ ਚੋਰਾਇਆ॥ [ਪੰ ੪੪੩ | 
ਭਾਵ ਓਹ ਹੰਕਾਰੀ ਲੋਕ ਹੋਰ ਤਾਂ ਕਈ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲੁਕਾ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਊ 
ਭਾਵ ਮੂੰਹੋਂ ਨਹੀਂ ਕਢਦੇ । ਸੋ,ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । | 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮੋਤ ਨੇ ਆਉਣ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਸੁੱਭ ਅਸੁੱਭ ਘੜੀ ਮੁਹੂਰਤ ਦਿਨ ਜਾਂ ਵਾਰ, ਕਿਸੇ ਜੋਤਸ਼ੀ ਤੋਂ ਨਹੀ 
ਪੁਛਿਆ, ਰਬੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਲੋਕ ਤੋਂ ਪਰਲੋਕ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੋਤ ਕਿਸੇ ਦਾ ਲਿਹਾਜ ਨਹੀਂ 
੬ ਕਰਦੀ, ਛੋਟੇ ਵਡੇ, ਅਮੀਰ ਗਰੀਬ ਸਭ ਨੂੰ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਨੇ ਮਿਟੀ ਦੀ ਢੇਰੀ ਵਾਂਗ ਢਹਿ ਜਾਣਾ ਹੈ । 
( ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਸਥਿਰ ਨਹੀ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ- ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁਖ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਨਿੰਦਾ, ਚੋਰੀ ਆਦਿ ਅਉਗਣਾ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ 
£ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਦਨਾਮੀ ਹੀ ਖਟਦਾ ਹੈ । ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਉਸਦਾ ਮੂੰਹ ਭਰਿਸਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ 
ਕਿਸੇ ਨੇਕ ਆਦਮੀ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਦੀ ਸੋਭਾ ਘਟਾਉਣ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 


ਭੂ ਅੰਦਰੋਂ ਸੇਸ਼ਟ ਗੁਣ ਨਸਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦੁਖਾਂ ਭਰਿਆ ਅਤੇ ਨਿਰਲੱਜਤਾ ਵਾਲਾ ਬਤੀਤ 


[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚਾਏ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
੧ ਸਜੂਪ ਸਹੀ ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਹੋਵੇ । । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸਭੁ ਕੋਈ ਹੈ ਖਸਮ ਕਾ, ਖਸਮਹੁ ਸਭੁ ਕੋ ਹੋਇ॥ ਹੁਕਮੁ 


[ ਪਛਾਣੈ ਖਸਮ ਕਾ, ਤਾ ਸਚੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਣੀਐ, ਬੁਰਾ ਨ 
ਦੀਸੈ ਕੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਸਹਿਲਾ ਆਇਆ ਸੋਇ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖਸਮਹੁੰ, ਤਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭੁ ਕੋਈ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ । ਖਸਮ ਕਾ-ਮਾਲਕ (ਹਰੀ) ਦਾ । ਖਸਮਹੁ-ਮਾਲਕ ਤੋਂ । ਸਭੁ ਊ 
ਕੋ ਹੋਇ-ਹਰ ਕੋਈ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ । ਸਹਿਲਾ-ਸੌਖਾ, ਭਾਵ ਊ 
£ ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ।੧। | 
ਅਰਥ: ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਹਰ ਕੋਈ (ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਊ 
| ਜੋ ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚ ਰੂਪ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਆਪਣਾ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਗੁਣਾ ਅਵਗੁਣਾ ਦੀ) ਪਛਾਣ ਕਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਬੁਰਾ ਨਹੀ ਦਿਸਦਾ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਸੀ 
ਵਿਚ) ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਆਇਆ (ਸਮਝੋ)੧ । 


੩੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੪ 


ਮ: ੪ ॥ ਸਭਨਾ ਦਾਤਾ ਆਪਿ ਹੈ, ਆਪੇ ਮੇਲਣਹਾਰੁ। ਨਾਨਕ, ਸਬਦਿ ] 
ਮਿਲੇ ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਜਿਨਾ ਸੇਵਿਆ ਹਰਿ ਦਾਤਾਰੁ॥੨॥ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਤਾ-ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ । ਮੇਲਣਹਾਰੁ-ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਫਂ 
ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ-ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ।੨। 

ਅਰਥ: ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦਾਤਾ (ਹਰੀ) ਆਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ) ਮੇਲਣਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ 
ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ ਹਨ, (ਅਤੇ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀ ਵਿਛੁੜਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ ਸਾਂਤਿ ਹੈ. ਨਾਉ ਉਗਵਿ ਆਇਆ॥ ਜਪ ਤਪ | 
ਤੀਰਥ ਸੰਜਮ ਕਰੇ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ॥ ਹਿਰਦਾ ਸੁਧੁ ਹਰਿ ਸੇਵਦੇ, ਸੋਹਹਿ ਗੁਣ 
ਗਾਇਆ॥ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿਅਨੂ, ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਹਾਇਆ॥੧੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਸੇਂਵਦੇ, ਸੋਹਹਿੰ, ਏਵੈਂ, ਭਾਂਵਦਾ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਉਗਵਿ ਆਇਆ-ਫੁਟ ਪਿਆ 
ਉ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ-ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ਸੋਹਹਿ-ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਏਵੈ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ । 
| ਭਾਵਦਾ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰਮੁਖ _। ਮੇਲਿਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮੇਲੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਦਰਿ-ਹਰੀ 
ਦੇ ਦਰ ਤੇ । ਸੋਹਾਇਆ-ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
| ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਫੁਟ ਪਿਆ 
ਉ ਹੈ। ਉਹ ਮਨ ਤੇ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੇ ਰੋਕਣ ਦਾ ਹੀ ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਤੀਰਥ (ਇਸਨਾਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਹੈ, (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਣ ਗਾ 
ਕੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਜੀਉ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਵ ਤਾਰ ਲਏ 
ਊਉ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ 
੬ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ।੧੮। 


€) & 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਮਾਲਕ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
| ਰਹਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਭਾਵ ਮੂਲ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਗੁਰੂ 
[ ਦੇ ਮਿਲਾਏ ਹੋਏ ਸਦਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੪ ੩੧੧ 


ਪਉੜੀ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਊ 
$ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਜਪ ਤਪ ਤੀਰਥ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ 
ਰਹਿੰਦੀ। ਓਹ ਸੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਬੈਠੇ 
ਅਬਿਨਾਸੀਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਸੋਭਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਧਨਵੰਤਾ ਇਵ ਹੀ ਕਹੈ, ਅਵਰੀ ਧਨ ਕਉ ਜਾਉ॥ ਨਾਨਕੁ 


ਨਿਰਧਨੁ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ, ਜਿਤੁ ਦਿਨ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਇੰਵ ਹੀ, ਜਾਉਂ, ਨਾਉਂ। | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨਵੰਤਾ-ਅਮੀਰ ਆਦਮੀ। ਇਵ ਹੀ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ। ਅਵਰੀ-ਹੋਰ । ਜਾਉ-ਸਮੈਂ ਜਾਵਾਂ । ਭੂ 
ਨਿਰਧਨੁ-ਕੰਗਾਲ । ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ-ਉਸ ਦਿਨ । ਜਿਤ ਦਿਨਿ-ਜਿਸ ਦਿਨ ।੧। | 

ਅਰਥ: ਅਮੀਰ ਆਦਮੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੋਰ ਧਨ (ਖਟਣ) ਲਈ ਜਾਵਾਂ । (ਪਰ) 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਦਿਨ ਕੰਗਾਲ ਸਮਝੋ ਜਿਸ ਦਿਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਮ: ੧ ॥ ਸੂਰਜੁ ਚੜੈ ਵਿਜੋਗਿ, ਸਭਸੈ ਘਟੈ ਆਰਜਾ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਰਤਾ 
ਭੋਗਿ, ਕੋਈ ਹਾਰੈ ਕੋ ਜਿਣੈ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਭਰਿਆ ਫੂਕਿ, ਆਖਣਿ ਕਹਣਿ ਨ ਥੰਮੀਐ॥ 
][ ਨਾਨਕ, ਵੇਖੈ ਆਪਿ, ਫੂਕ ਕਢਾਏ ਢਹਿ ਪਵੈ॥੨॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਜੋਗਿ-ਵਿਛੋੜਾ । ਆਰਜਾ-ਉਮਰ । ਰਤਾ ਭੋਗਿ-ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਕੋ 
ਹੋ ਜਿਣੈ-ਕੋਈ ਜਿਤਦਾ ਹੈ। ਸਭੁ ਕੋ-ਹਰ ਕੋਈ । ਫੂਕਿ-ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ । ਆਖਣਿ ਕਹਣਿ-ਆਖਣ ਨਾਲ ਸਮਝਣ 
ਉ ਨਾਲ । ਨ ਥੰਮੀਐ-ਰੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਫੂਕ-ਹਵਾ, ਸੁਆਸ । 

ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਡੁਬਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮੇਂ ਦੇ) ਵਿਜੋਗ ਕਰਕੇ, ਹਰੇਕ ਦੀ 
ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਹੈ (ਮਨੁਖ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭੋਗਣ ਵਿਚ ਰੁਝਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਜੀਵਨ 
ਨੂੰ) ਕੋਈ ਹਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਜਿਤਦਾ ਹੈ। ਹਰ ਕੋਈ ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਆਖਣ ਨਾਲ, 


ਡ ਸਮਝਾਣ ਨਾਲ (ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਰੁਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ) 


੬ ਆਪ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਵ ਦੇ) ਸੁਆਸ ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੀਵ) ਢਹਿ ਪੈਂਦਾ 


ਹਉ ਹੈ।੨। 
[ ਪਉੜੀ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਜਿਥਹੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ॥ 
| ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ, ਆਨੇਰੁ ਗਵਾਇਆ॥ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸਿ ਭੇਟੀਐ, । 


੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੪ 


ਕੰਚਨੁ ਹੋਇ ਆਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਨਾਉ ਪਾਈਐ, ਮਿਲਿ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਇਆ॥। ਜਿਨ ਕੈ ਪੋਤੈ ਪੁੰਨੁ ਹੈ, ਤਿਨੀ ਦਰਸਨੁ ਪਾਇਆ।੧੯।। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। ਜਿਥਹੁ-ਜਿਸ (ਥਾਂ) ਤੋਂ। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਘਟਿ-ਹਿਰਦੇ 
 ਵਿਚ। ਅੰਨੇਰਾ-ਹਨੇਰਾ। ਪਾਰਸਿ-ਪਾਰਸ ਨਾਲ। ਭੇਟੀਐ-ਛੁਹ ਕੇ। ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਮਿਲਿਐ-ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। 
ਉ ਪੋਤੈ-ਪਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ। ਤਿਨੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ।੧੯। 1 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
ਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ ਬੂ 


ਉ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੁਹ ਕੇ ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਪਾਪੀ ਭੂ 


| ਜੀਟ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ 


ਉ ਨਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਰੂਪੀ) ਭੂ 


ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੁੰਨੁ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾ ਦਾ ਸਮੂਹ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਭੂ 


ਹੈ।੧੧੯ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕੰਗਾਲ ਹੈ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ। ਲੋਕ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆਕੜੇ ਹੋਏ ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਫ ਜੀਵਨ ਦਾ ਹਾਣ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਦੇ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਵ ਭੂ 
ਰ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਡੁਬਣ ਤਕ ਸਾਰਾ ਦਿਨ ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟ ਲੈ, ਫਿਰ ਇਹ ਅਵਸਰ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ। ਭੂ 
| ਪਉੜੀ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗਿਆਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਭੂ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਜੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੋਹਿਆਂ ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਛੋਹ ਭੂ 
ਡ ਨਾਲ ਨਿਕੰਮਾ ਜੀਵਨ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ਚਮਕ ਉਠਦਾ ਹੈ। 8 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜੀਵਿਆ, ਜਿ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਵੇਚਹਿ ਨਾਉ ਭੂ 
[ ॥ ਖੇਤੀ ਜਿਨ ਕੀ ਉਜੜੈ, ਖਲਵਾੜੇ ਕਿਆ ਥਾਉ ॥ ਸਚੈ ਸਰਮੈ ਬਾਹਰੇ, ਅਰੀ ]ੂ 
| ਲਹਹਿ ਨ ਦਾਦਿ ॥ ਅਕਲਿ ਏਹ ਨ ਆਖੀਐ, ਅਕਲਿ ਗਵਾਈਐ ਬਾਦਿ ॥ ਅਕਲੀ ਭੂ 
॥ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ, ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ ਅਕਲੀ ਪਤਿ ਕੈ ਬੁਝੀਐ, ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਹੂ 
ਦਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕੁ ਆਖੈ ਰਾਹੁ ਏਹੁ, ਹੋਰਿ ਗਲਾਂ ਸੈਤਾਨੁ ॥੧॥ ॥ 


ਉਚਾਂਰਨ ਸੇਧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ ੩੨ਊਊੰ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਧ੍ਰਿਗ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ। ਜਿ-ਜਿਹੜੇ। ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਵੇਚਹਿ-ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਵੇਚਦੇ 

ਭੂ ਹਨ। ਨਾਉ-(ਜੰਤ੍-ਮੰਤੁ ਤਵੀਤ ਆਦਿ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ) ਨਾਮ। ਉਜੜੀ-ਉਜੜ ਜਾਏ । 
੧ _ਖਲਵਾੜੇ-ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ। ਕਿਆ ਥਾਉ-ਕੀ ਥਾਂ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਸਰਮੈ 

੧ _ਬਾਹਰੇ-ਉਦਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਅਗੇ-ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । ਲਹਹਿ ਨ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕਰਦੇ । ਦਾਦਿ-ਕਦਰ, ਸਾਬਾਸ । 

੬ ਅਕਲੀ-ਅਕਲ ਵਾਲਾ । ਬਾਦਿ-ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ । ਮਾਨੁ-ਇਜਤ । 

ਅਰਥ: ਜਿਹੜੇ (ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਪੰਡਿਤ ਜਾਂ ਮੁਲਾਣੇ ਮਾਇਆ ਕਮਾਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਜੰਤਰ-ਮੰਤਰ ਤੇ ਤਵੀਤ ਭੂ 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕੇ ਵੇਚਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਿਆ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਹੀ 
ਉਜੜ ਜਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਖਲਵਾੜੇ ਵਿਚ ਕੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਖਾਲੀ ਹੀ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਸਚ ਤੇ ਉਦਮ ਭੂ 
| ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਓਹ) ਅਗੋ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ) ਸ਼ਾਬਾਸ ਨਹੀ ਲੈਂਦੇ। ਇਹ (ਅਸਲੀ) ਅਕਲ ਨਹੀ ਹੈ, (ਜੋ) 
ਵਿਅਰਥ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਆਈ ਜਾਵੇ। ਅਮਲ ਦੁਆਰਾ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸੇਵਣਾ (ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤੇ 
[ ਅਕਲ ਨਾਲ ਹੀ ਇਜੁਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅਕਲ ਦੁਆਰਾ (ਵਿਦਿਆ) ਪੜਕੇ (ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ) 
( ਸਮਝਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅਕਲ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਅਗੇ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਹੋਰ) ਦਾਨ ਦੇਣਾ 
[ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਅਸਲੀ ਰਾਹ ਇਹ ਹੈ ਹੋਰ (ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ) ਗਲਾਂ 

ਹ: (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੈਤਾਨ ਹੈ।੧ । 

ਮ: ੨ ॥ ਜੈਸਾ ਕਰੈ, ਕਹਾਵੈ ਤੈਸਾ, ਐਸੀ ਬਨੀ ਜਰੂਰਤਿ॥ ਹੋਵਹਿ ਲਿੰਡ, 
। ਝਿੰਡ ਨਹ ਹੋਵਹਿ, ਐਸੀ ਕਹੀਐ ਸੂਰਤਿ॥ ਜੋ ਓਸੁ ਇਛੇ, ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ, ਤਾਂ 

[ ਨਾਨਕ ਕਹੀਐ ਮੂਰਤਿ॥੨॥ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੈਸਾ ਕਹੈ-ਜੇਹਾ ਕੋਈ (ਅਮਲ) ਕਰੇ । ਕਹਾਵੈ ਤੈਸਾ-(ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਉਹੋ ਜਿਹਾ 
ਕਹਾਏ । ਐਸੀ ਬਨੀ ਜਰੂਰਤਿ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਲੋੜ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਹੋਵਹਿ ਲਿੰਡ-(ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ) ਅੰਗ ਹੋਣਾ । 
[ ਝਿੰਲ ਨਹ ਹੋਵਹਿ-(ਅਵਗੁਣ ਰੂਪ) ਅੰਗਹੀਨ ਹੋਣਾ। ਐਸੀ ਕਹੀਐ ਸੂਰਤਿ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸ਼ਕਲ ਸੁੰਦਰ ਕਹੀ 
(ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਓਸੁ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ । ਇਛੇ-ਮੰਗੇ, ਚਾਹੇ । ਮੂਰਤਿ-ਹਸਤੀ ।੨। 

ਅਰਥ: ਲੋੜ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ (ਅਮਲ) ਕਰੇ (ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਉਹੋ ਤੈ 
ਹੋ ਜਿਹਾ ਕਹਾਏ। ਸੁੰਦਰ ਸੂਰਤਿ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਅੰਗ ਭੰਗ ਨਾ ਹੋਣ ਭਾਵ ਗੁਣ) ਰੂਪੀ ਅੰਗ ਭੂ 

ਛੂ ਹੋਣ ਤੇ ਔਗੁਣ ਰੂਪੀ ਅੰਗਹੀਣ ਨਾ ਹੋਵੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਲ) ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ) ਭੂ 

ਭੂ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਕੁਝ ਹਰੀ ਤੋਂ) ਇਛੇ, ਓਹੀ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇ ।੨। ਕੂ 


[॥ ਪਉੜੀ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿ ਫਲਿਆ॥ ਜਿਸੁ | 
| ਪਰਾਪਤਿ ਸੋ ਲਹੈ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਮਿਲਿਆ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ ਚਲੈ, ਹਰਿ | 
][ ਸੇਤੀ ਰਲਿਆ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਕਈ, ਘਟਿ ਚਾਨਣੁ ਬਲਿਆ॥ ਨਾਨਕ 
ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਫਿਰਿ ਗਰਭਿ ਨ ਗਲਿਆ॥੨੦॥ 


ਲੱ ੨੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਖੁ-ਰੱਖ। ਰਸਿ-ਰੱਸ ਨਾਲ। ਫਲਿਆ-ਫਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਲਹੈ-ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 


॥ ਗੁਰਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ .ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ। ਭਾਣੈ-ਭਾਣੇ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਜੋਹਿ ਨ 
0 ਸਕਈ-ਤਕ ਨਹੀ ਸਕਦਾ। ਮਿਲਾਇਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮਿਲਾਏ ਹਨ। ਗਰਭਿ-ਗਰਭ (ਜੂਨ) ਵਿਚ । ਨ 


ਗਲਿਆ-ਨਹੀ ਗ਼ਲਦੇ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਦਾ' ਰੁੱਖ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਫਲਿਆ 
ਫਿਲਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰਸ) ਜਿਸ ਨੂੰ (ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਰਸ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ ਉਹ 
ਹਰੀ ਨਾਲ ਰਲ ਜਾਦਾ ਹੈ (ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਫਿਰ) ਇਹ ਜਮਕਾਲ ਉਸ ਵਲ ਕੈਰੀਆਂ ਅਖਾਂ 
ਨਾਲ ਤਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 


ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਬਖਸ਼ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ, ਫਿਰ (ਉਹ) 


| 


ਗਰਭ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਗਲਦੇ ।੨੦ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


| ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਜੀਵਿਆ, ਜਿ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਵੇਚਹਿ ਨਾਉ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਨਾਮ ਕੋ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕਰ ਬੇਚਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕਰਕੇ ਆਟੇ ਕੀਆਂ ਭੈ 
ਗੋਲੀਆਂ ਬਣਾ ਕਰ ਜਲ ਮੈ ਪਾਇ ਕੇ ਮਛੀਆ ਕੋ ਖਵਾਵਤੇ ਹੈ ਔਰ ਸਾਹੂਕਾਰੋਂ ਸੇ ਮੋਲ ਲੇਤੇ ਹੈਂ ਅਰ 
ਜੋ ਪੁਸਤਕੋਂ ਕੋ ਲਿਖ ਲਿਖ ਕਰ ਬੇਚਤੇ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ ਜੀਵਣਾ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। (ਫਸ. 
ਜਿਹੜੇ ਪੈਸੇ ਲੈਣ ਖਾਤਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਵੀਤ ਤੇ ਜੰਤਰ ਮੰਤ੍ਰ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਤਵੀਤ) ਤੇ ਜੰਤਰ ਮੰਤ੍ਰ ਆਦਿਕ ਦੀ ਸਕਲ ਵਿਚ) ਵੇਚਦੇ ਹਨ 
ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੀਉਣ ਨੂੰ ਲਾਨਤ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਲਾਣਤ ਹੈ ਉਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਜੋ ਵੇਚਣ ਦੇ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਦੇ, ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਮਿਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਭਾਵ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਅਖਰੀ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ, ਕਥਾ 
ਵਾਚਕਾਂ ਤੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੋਸੀ ਜਾਣਾ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ । ਕੀ ਨਾਮ ਜੋ ਸੂਖਮ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਤੇ 
ਵਿਆਪਕ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਚਤੁਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਇਥੇ'ਨਾਉਂ ਤੋਂ ਭਾਵੀਸੁਰਧਾ ਪੂਰਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਜਿਵੇਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ, ਧਨ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰਨ ਦੇ ਜੰਤਰ-ਮੰਤਰ ਆਦਿ ਕਾਗਜ਼ਾਂ ਤੇ 


| ਲਿਖ ਕੇ ਤਵੀਤ ਵਿਚ ਮੜ੍ਹਾ ਕੇ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜੋ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਜਾਂ ਸੁਬਦ ਭੋਲੇ 
ਭਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਜਾਂ ਮਾਈਆਂ ਨੂੰ ਲਿਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਪੈਸੇ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿਖ 
ਸੇਵਕ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਅਖਉਤੀ ਨਾਮ ਵੇਚਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ । ਜੇ 'ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਬੂ 
ਵੇਚਹਿ ਨਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖ ਕੇ ਵੇਚਣ ਦੇ ਸਮਝੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕਾਲਜ, ਸਕੂਲ, ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ 
ਅਦਾਰੇ ਖੋਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀ। ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 'ਮਨ ਕੇ ਅੰਧੇ ਆਪਿ ਨ 
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ਬੂਝਹੁ, ਕਾਹੇ ਬੁਝਾਵਹੁ ਭਾਈ॥ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਬਿਦਿਆ ਵੇਚਹੁ ਜਨਮੁ ਅਥਿਰਥਾ ਜਾਈ'(ਪੰ੧੧੦੩) ਪੰਡੀਏ 
ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਬਿਦਿਆ ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਪਾਠ' ਮੰਤਰ ਹੈ । ਜੋ ਪੰਡਿਤ ਪਾਠ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਮਾਇਆ 
'ਬਟੋਰਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਆਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੋਰੇ ਸਨ। ਇਹ ਬਚਨ ਅਜਿਹੇ ਅਖਉਤੀ ਪੰਡਤ ਜਾਂ 

ਧਾਰਮਿਕ ਵਿਅਕਤੀ ਪ੍ਰਤੀ ਹਨ ਜੋ "ਕਰੈ ਦੁਹਕਰਮ ਦਿਖਾਵੈ ਹੋਰੁ” ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੈ। | 


6) 1 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
'ਜਿ ਲਿਖਿ ਲਿਖਿ ਵੇਚਹਿ ਨਾਉ' ਪੰਗਤੀ ਬਾਰੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 
ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ:- 
ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਅਕਲਵਾਨਾਂ ਮੁਲਾਣਿਆਂ ਤੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਉਤੇ ਨਜੁਰ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਪੈਸੇ 
ਲੈਣ ਖਾਤਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਵੀਤ ਤੇ ਜੰਤ੍ਰ ਮੰਤ੍ਰ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਅਸਲ ਭਾਵ ]ਂ 
ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਦਿਆ ਉਹ ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਰਬ ਵਲ ਲਿਜਾਵੇ, ਹਰ ਗਲ ਨੂੰ ਸਮਝ ਕੇ ਚਲਣ ਅਤੇ ਮੁਲਕ 
ਵਿਚੋਂ ਭੁਖ ਨੰਗ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੇ ਆਹਰ ਸਿਖਾਵੇ । ਜਿਹੜੀ ਵਿਦਿਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗਲਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸਿਖਾਵੇ 
ਉਹ ਨਿਰੀ ਸੈਤਾਨੀ ਪਾਸੇ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਹੈ । ਦਿਖਾਵਾ ਛਡ ਕੇ ਸੋਹਣੇ ਸੋਹਣੇ ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਪੈਦਾ, ਕਰਨੇ 
ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ, ਤਾਕਿ ਉਚੀ ਸੁਖਸੀਅਤ ਬਣਾ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਸਕੀਏ। ਇਹ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰ-ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਹੈ:- 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਵਾਨ 
ਲੋਕ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਤਵੀਤ ਆਦਿ ਜਾਂ ਕੁਝ ਅੱਖਰ ਕਾਗਜ਼ ਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਉਹ ਵਿਦਿਆ ਵੇਚਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਥੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਇਥੋਂ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ । ਪੰਡਿਤ ਦਾ 
ਅਰਥ ਹੈ, ਵਿਦਵਾਨ । ਵਿਦਵਾਨ ਦੀਵਿਦੇਵਤਾ ਦਾ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਉਹ “ਪ੍ਰਥਮੇ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ ਅਪਨਾ` 
ਪਾਛੈ ਅਵਰ ਰੀਝਾਵੈ॥। ਪ੍ਰੰਤੂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਬਹਿਸਾਂ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂ ਫਿਰ ਪੈਸੇ 
ਕਮਾਉਣ ਲਈ ਹੀ ਵਰਤਣਾ ਸੁਰੂ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਸੀ:- , 
ਮੂਰਖ ਪੰਡਿਤ ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਜਤਿ, ਸੰਜੈ ਕਰੈ ਪਿਆਰੁ॥ [ਪੰ. ੪੬੯ 
ਲੈ ਭਾੜਿ ਕਰੇ ਵੀਆਹੁ॥ ਕਢਿ ਕਾਗਲੁ ਦਸੇ ਰਾਹੁ॥ 
ਸੁਣਿ ਵੇਖਹੁ ਲੋਕਾ, ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੁ॥ ਮਨਿ ਅੰਧਾ ਨਾਉ ਸੁਜਾਣੁ॥ ਪਿੰ. ੪੭੧ 
` ਪੰਡਿਤੁ ਪੜਿ ਪੜਿ ਉਚਾ ਕੂਕਦਾ,ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਪਿਆਰੁ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਨ ਚੀਨਈ, ਮਨਿ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰ॥ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਜਗਤੁ ਪਰਬੋਧਦਾ, ਨ ਬੂਝੈ ਬੀਚਾਰੁ॥ 
ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥੧॥ [ਪੰ ੮੬ 
ਸੋ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਵਰਤਣਾ, ਵਿਦਿਆ ਵੇਚਣਾ ਹੈ। ਆਪ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਭੂ 
ਨਾ ਕਰਨਾ ਤੇ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵਿਰਤ ਰਹਿਣਾ, ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ । ਭੂ 
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ਧੈਸੇ ਚੁਕਤਾ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ, ਜਾਂ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਬੰਨ੍ਹਣੀ 
੨. ਕੀਰਤਨ ਜੋ 'ਨਿਰਮੋਲਕ ਹੀਰਾ' ਹੈ, ਦੀ ਭੇਟਾ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਕੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ, 
8 ੩ ਕਥਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਾਂ ਮਗਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਗਫਿਆਂ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਨੀ । ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ 
ਇ ਟੇਚਣਾ ਹੈ। 


ਸਸੈ ਸੰਜਮੁ ਗਇਓ ਮੂੜੇ, ਏਕੁ ਦਾਨੁ ਤੁਧੁ ਕੁਕਾਇ ਲਇਆ॥ 
ਸਾਈ ਪੁਤ੍ਰੀ ਜਜਮਾਨ ਕੀ, ਸਾ ਤੇਰੀ, ਏਤੁ ਧਾਨਿ ਖਾਧੈ, ਤੇਰਾ ਜਨਮੁ ਗਇਆ॥ (ਪਿ. ੪੩੫ 
| ਹੁਣ ਆਪ ਹੀ ਸੋਚੋ ਕਿ ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਗ੍ਰੰਥੀ ਜਾਂ ਰਾਗੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਦੀ ਲੜਕੀ ਦਾ 
ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਬਿਨਾ ਭਾੜਾ ਲਏ ਦੇ, ਕਰਦਾ ਹੈ । ਐਸੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਹੁਕਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਵੀ ਲਾਗੂ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸਚਮੁਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਲਿਖ ਕੇ ਤਵੀਤ ਵਜੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਬਾਣੀ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ਹੈ । 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਾਲ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਇਆ ਵੇਚਣਾ, ਵਿਹਾਰ ਬਣ ਗਿਆ 
ਸੀ। ਇਸ ਦਲਾਾ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਜਾਂ ਮੂਰਖ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੌਕਾਰ॥ [ਪੰ. ੧੪੦ 
'ਓਅੰਕਾਰੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਿਦਿਆ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 
੧. __ ਪਾਧਾਂ ਪੜਿਆ ਆਖੀਐ, ਬਿਦਿਆ ਬਿਚਰੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ 
ਬਿਦਿਆ ਸੋਧੈ ਤਤੁ ਲਹੈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ 
ਮਨਮੁਖੁ ਬਿਦਿਆ ਬਿਕ੍ਰਦਾ, ਬਿਖੁ ਖਟੇ ਬਿਖੁ ਖਾਇ॥ ਪਿ ੯੩੭ 
੨. __ ਮੂਰਖੁ ਸਬਦੁ ਨ ਚੀਨਈ, ਸੂਝ ਬੂਝ ਨ ਕਾਇ॥ [ਪੰ. ੯੩੮ 
ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਾਨੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਜਾਗਤਿ ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉਸ ਨੂੰ ਮੋਤ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀ ਪੋਂਹਦਾ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਸਚੁ ਵਰਤੁ. ਸੰਤੋਖੁ ਤੀਰਥੁ, ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਇਸਨਾਨੁ॥ 

ਦਇਆ ਦੇਵਤਾ, ਖਿਮਾ ਜਪਮਾਲੀ, ਤੇ ਮਾਣਸ ਪਰਧਾਨ॥ ਜੁਗਤਿ ਧੋਤੀ, ਸੁਰਤਿ 

ਰੀ 
॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੁ-ਸਚ ਨੂੰ । ਵਰਤੁ-ਪ੍ਰਣ, ਪ੍ਰਤਿਗਿਆ, ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਸਮੇਂ ਤਕ ਅੰਨ ਨ ਖਾਣ ਦੀ 
ਪ੍ਰਤਿਗਿਆ ਕਰਨੀ(ਮ_ਕੋ.) । ਸੰਤੋਖ-ਸਬਰ, ਸਾਂਤੀ । ਗਿਆਨੁ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਇਕ 
ਸੋਝੀ। ਧਿਆਨੁ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਚਿਤ ਜੋੜਨਾ । ਖਿਮਾ-ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ। ਜਪਮਾਲੀ-ਮਾਲਾ। ਤੇ 
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ਮਾਣਸ-ਓਹ ਮਨੁੱਖ । ਪਰਧਾਨ-ਮੰਨੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ। ਜੁਗਤਿ-ਜਾਚ, ਤਰੀਕਾ । ਸੁਰਤਿ-ਸਮਝ । _ਕਰਣੀ-ਸ੍ਰੇਸਟ ] 
ਰਿ ਤੀ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਚ (ਧਾਰਨਾ) ਨੂੰ ਵਰਤ (ਬਣਾਇਆ) ਸੰਤੋਖ, ਨੂੰ ਤੀਰਥ (ਬਣਾਇਆ 

ਰਨ 
ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਨੂੰ ਮਾਲਾ, (ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਜਾਚ ਨੂੰ ਸੋਝੀ, ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ (ਪਵਿੱਤਰ ਰਖਣਾ) ਚਉਕਾ ਅਤੇ ਭੂ 
(ਉਚੀ ਜੀਵਨ ਕਰਣੀ) ਦਾ (ਮਥੇ ਤੇ) ਟਿੱਕਾ ਲਾਇਆ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮ ਜਿਨਾਂ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਭੋਜਨ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਊ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਭੋਜਨ) ਕਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਊ 
ਹੈ)।੧। 

ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਉਮੀ, ਨੇਮੁ ਸਚੁ ਜੇ ਕਰੈ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਉਚਰੈ॥ ਊ 
ਦਸਮੀ, ਦਸੇ ਦੁਆਰ ਜੇ ਠਾਕੈ, ਏਕਾਦਸੀ ਏਕੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ। ਦੁਆਦਸੀ, ਪੰਚ ਭੂ 
ਵਸਗਤਿ ਕਰਿ ਰਾਖੈ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮਾਨੈ।॥ ਐਸਾ ਵਰਤੁ ਰਹੀਜੈ' ਪਾਡੇ, ਹੋਰ 


ਬਹੁਤੁ ਸਿਖ ਕਿਆ ਦੀਜੈ॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਉਮੀ ਨੇਮੁ-ਨੌਮੀ ਦਾ ਵਰਤ । ਸਚੁ-ਸਚ ਨੂੰ। ਉਚਰੈ-ਉਚ-ਚਰੈ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾ ਭੂ 
ਜਾਏ। ਦਸੇ ਦੁਆਰ-ਦਸ ਇੰਦੇ । ਠਾਕੈ-ਰੋਕ ਰਖੇ । ਏਕਾਦਸੀ-ਚੰਦੂ ਮਹੀਨੇ ਦੀ-ਅੰਧੇਰੀ ਅਤੇ ਚਾਨਣੇ ਪਖ ਦੀ 
ਗਿਆਰਵੀਂ ਤਿਥਿ(ਮ.ਕੋ.) । ਇਕੁ ਕਰਿ ਜਾਣੈ-ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਹਰ ਥਾਂ ਵਸਦਾ) ਕਰਕੇ ਸਮਝੇ । ਵਸਗਤਿ-ਕਾਬੂ 
ਵਿਚ । ਵਰਤੁ-ਭੁਖੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਪ੍ਰਣ । ਰਹੀਜੈ-ਰਖਿਆ ਜਾਏ । ਹੇ ਪੰਡਿਤ! । ਸਿਖ-ਸਿਖਿਆ।੨। 

ਅਰਥ: ਜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੌਮੀ ਦੀ (ਥਾਂ) ਸਚ ਦਾ (ਵਰਤ) ਕਰ ਲਏ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਉ ਖਾ ਜਾਏ(ਜੇ) ਦਸਵੀ ਦੇ ਵਰਤ ਵਿਚ ਦਸੇ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਰੋਕ ਰਖੇ (ਅਤੇ) ਇਕਾਦਸੀ ਦਾ 
(ਵਰਤ) ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਇਸਟ ਦੇਵ) ਮੰਨ ਲਏ (ਫਿਰ) ਦੁਆਦਸੀ ਦਾ ਵਰਤ 
(ਇਹ ਹੋਵੇ ਕਿ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। (ਕਹਿੰਦੇ ਛੂ 
ਹਨ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਜੇ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤ ਰਖ ਲਈਏ ਤਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ 
ਪਈ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਭੂਪਤਿ ਰਾਜੇ ਰੰਗ ਰਾਇ, ਸੰਚਹਿ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ 
ਹੇਤੁ ਵਧਾਇਦੇ, ਪਰ ਦਰਬੁ ਚੁਰਾਇਆ॥ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਨ ਵਿਸਹਹਿ, ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਲਗਾਇਆ॥ ਵੇਖਦਿਆ ਹੀ ਮਾਇਆ ਧੁਹਿ ਗਈ, ਪਛੁਤਹਿ ਪਛੁਤਾਇਆ॥ ਜਮ 
ਦਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਇਆ॥੨੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਲੰਤ< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤੂਪਤਿ-ਰਾਜੇ । ਰੰਗ-ਰੰਕ । ਰਾਇ-ਰਾਣੇ । ਸੰਚਹਿ-ਇਕਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਬਿਖੁ-ਜੁਹਿਰ । 
ਕਰਿ ਕਰਿ-ਕਰ ਕਰ ਕੇ । ਹੇਤੁ-ਹਿਤ । ਪਰਦਰਬੁ-ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਕਲਤ੍ਰ-ਵਹੁਟੀ। ਵਿਸਹਹਿ-ਵਿਸਾਹ, 
ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਧੁਹਿ ਗਈ-ਛਲ ਕੇ ਚਲੀ ਗਈ । ਪਛੁਤਹਿ-ਪਛਤਾਇਆ, ਬਹੁਤ ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ । 
ਜਮਦਰਿ-ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਮਾਰੀਅਹਿ-ਮਾਰੇ ਕੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ । 

ਅਰਥ: ਵਡੇ ਰਾਜੇ, ਰਾਜੇ ਕੰਗਾਲ ਤੇ ਅਮੀਰ ਸਭ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਹਿਰ ਇਕਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ 
ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਹਿਤ ਵਧਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ (ਨਾਲ) 
ਡ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਹ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁਤਰਾਂ ਤੇ ਵੀ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । 
(ਮਾਇਆ) ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਛਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਹਿਤਕਾਰੀ) ਫਿਰ ਬਹੁਤ ਪਛੁਤਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਬਧੇ ਹੋਏ ਮਾਰੇ ਕੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਸਲ 
ਵਿਚ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੨੧। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਬੜਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ” ਲੋਕਾਂ 
ਡ ਨੂੰ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਕਰਮ ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੇ 
ਨਹੀਂ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਅਵਰ ਕ੍ਰਿਆ ਬਿਰਥੇ॥ 
ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਣੇ, ਇਹ ਓਰੈ ਮੂਸੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਬਰਤ ਨੇਮ ਸੰਜਮ ਮਹਿ ਰਹਤਾ, ਤਿਨ ਕਾ ਆਢੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
ਆਗੈ ਚਲਣੁ ਅਉਰੁ ਹੈ ਭਾਈ, ਉਂਹਾ ਕਾਮਿ ਨ ਆਇਆ॥ ਪਿ ੨੧੬ 
॥ ਖਿਤਾਂ, ਵਾਰ, ਪੂਜਾ ਤੇ ਵਰਤਾਂ ਦੀ ਥਾਂ ਸਦਾਚਾਰੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਕਾਰਜ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹੱਨ ਜੋ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ- ਕੀ ਅਮੀਰ ਤੇ ਕੀ ਗ਼ਰੀਬ ਸਭ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੋਭ ਹੀ 
ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ ਚੋਰੀ ਕਰਵਾਂਦਾ ਹੈ । ਲੋਭੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਸਬੰਧੀਆਂ ਉਤੇ ਵੀ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ.ਕਰਦਾ, 
ਇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਘੁਟ ਘੁਟ ਕੇ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਸਿਰ੍ਹਾਣੇ ਹੇਠ ਰਖ ਕੇ ਸੌਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅੰਤ 
ਕਾਲ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ, ਧੋਖਾ ਦੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੀ ਹੈ:- 
ਜਨ ਲਾਵਹੁ ਚਿਤੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਅੰਤ ਹੋਇ ਸਖਾਈ॥ ਪਿੰ ੬੪੮ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਗਿਆਨ ਵਿਹੂਣਾ ਗਾਵੈ ਗੀਤ॥। ਭੁੱਖੇ ਮੁਲਾਂ, ਘਰੇ 
ਮਸੀਤਿ॥ ਮਖਣੂ ਹੋਇ ਕੈ, ਕੰਨ ਪੜਾਏ॥ ਫਕਰੁ ਕਰੇ, ਹੋਰੁ ਜਾਤਿ ਗਵਾਏ॥ ਗੁਰੁ 
ਪੀਰੁ ਸਦਾਏ, ਮੰਗਣ ਜਾਇ॥ ਤਾ ਕੈ. ਮੂਲਿ ਨ ਲਗੀਐ ਪਾਇ॥ ਘਾਲਿ ਖਾਇ, 


ਕਿਛੁ ਹਥਹੁ ਦੇਹਿ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਹੁ ਪਛਾਣਹਿ ਸੇਇ॥੧॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ ੩੨੭ ਫਂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਇ. ਹਥਹੁੰ, ਪਛਾਣਹਿੰ । ਫੁਟਕਲ: ਮਖੱਟੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਰੂਣਾ-ਸਖਣਾ। ਘਰੇ-ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ। ਮਖਣੂ-ਜੋ ਖੱਟ ਕਮਾ ਨਾ ਸਕੇ । ਕੰਨ 
| ਪੜਾਏ-ਕੰਨ ਪੜਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਕਰ ਕਰੇ-ਫ੍ਕੀਰੀ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਤਿ ਗਵਾਇ-ਕੁਲ, ਜਾਤ ਛਡ | 
| ਦੀ ਹੈ। ਮੂਲਿ-ਮੁਲੋ ਹੀ, ਉਕਾ ਹੀ। ਪਾਇ-ਚਰਨੀ। ਘਾਲਿ-ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ। ਹਥਹੁ ਦੇਇ-ਹਥੋਂ (ਪੁੰਨ 
| ਦਾਨ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰਾਹੁ-(ਸਹੀ) ਰਸਤਾ । ਪਛਾਣਹਿ ਸੇਇ-ਓਹੀ (ਬੰਦੇ) ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ।੧। ੍ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਪੰਡਿਤ ਗੀਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਭੁੱਖਾ ਮੋਲਵੀ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ 
| ਸੀਤ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਖੱਟੂ ਆਦਮੀ ਕੰਨ ਪੜਵਾ ਕੇ ਜੋਗੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਫ਼ਕੀਰੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ 
[ (ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਤੇ) ਜ਼ਾਤ ਛਡ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਤੇ ਪੀਰ ਅਖਵਾਉਂਦਾ (ਅੰਤੇ 
। ਫਿਰ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਘਰ) ਮੰਗਣ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਉਕਾ ਹੀ ਪੈਰੀ ਨਹੀ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਨਾਨਕ 
। (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਿਹਨਤ ਨਾਲ ਖੱਟ ਕਮਾ ਕੇ (ਆਪ) ਖਾ ਕੇ (ਉਸ ਕਮਾਈ ਚੋਂ 


ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਕੁਝ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਦੇ ਹਨ) ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਰਬੀ-ਰਸਤੇ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ।੧। 


ਮ: ੧ ॥ ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੰਧੇ ਕੂਪ, ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ॥ ਮਨਿ ਅੰਧੈ, 
ਊਂਧੈ ਕਵਲਿ, ਦਿਸਨਿ ਖਰੇ ਕਰੂਪ॥ ਇਕਿ ਕਹਿ ਜਾਣਹਿ, ਕਹਿਆ ਬੁਝਹਿ, ਤੇ | 
। ਨਰ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ॥ ਇਕਨਾ, ਨਾਦ ਨ ਬੇਦ ਨ ਗੀਅ ਰਸੁ, ਰਸ ਕਸ ਨ ਜਾਣੰਤਿ॥ 
। ਇਕਨਾ, ਸੁਧਿ ਨ ਬੁਧਿ ਨ ਅਕਲਿ ਸਰ, ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ ਨ ਲਹੰਤਿ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇ | 
| ਨਰ ਅਸਲਿ ਖਰ, ਜਿ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਬੁ ਕਰੰਤਿ॥੨॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹੁੰ. ਕਹਿਆਂ, ਜਾਣਹਿ, ਬੁਝਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ: ਖੁਰ । 
ਹੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ । ਅੰਧੇ ਕੂਪ-ਅੰਨਹੇ ਖੂਹ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ। ਕਹਿਆ-ਆਖਿਆ । 
| (ਖਿਰਦੁ-ਮਨੁਖੀ ਫਰਜ਼। ਨ ਜਾਣਨੀ-ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ। ਮਨਿ ਅੰਧੇ-ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਮਨ ਕਰਕੇ। ਉੱਧੈ 
| ਕਵਲਿ-(ਹਿਰਦਾ ਕੰਵਲ ਕਰਕੇ) ਉਲਟੇ ਹੋਏ। ਦਿਸਨਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਖਰੇ ਕਰੂਪ-ਬਹੁਤ ਕੋਝੇ । ਇਕਿ-ਕਈ। 


ਭ ਕਹਿ ਜਾਣਹਿ-ਆਖਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਕਹਿਆ ਬੁਝਹਿ-ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਤੇ ਨਰ-ਓਹ 


| ਮਨੁੱਖ । ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ-ਸਿਆਣੇ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਹਨ। ਇਕਨਾ-ਕਈਆਂ ਨੂੰ । ਨਾਦ-ਸੁਬਦ (ਰਸ) । ਬੈਦ-ਗਿਆਨ ਹਮ 
੍ (ਰਸ)। ਗੀਅ ਰਸ਼ੁ-ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਰਸ । ਰਸ਼ੁ ਕਸ-ਮਿਠੇ ਤੇ ਕਸੈਲੇ ਰਸ। ਨ ਜਾਣੰਤਿ-ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਤਉ ਸੁਧਿ-ਸੂਝ । ਬੁਧਿ-ਅਕਲ । ਸਰ-ਸਾਰ। ਭੇਉ-ਭੇਦ । ਨ ਲਹੰਤ-ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ । ਅਸਲਿ ਖਰ-ਨਿੱਰੇ ਖੋਤੇ (ਭਾਵ 
ਰੂ ਮੂਰਖ) ਹਨ। ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਗਰਬੁ ਕਰੰਤਿ-ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ 


ਅਰਥ: ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁਖ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਖੂਹ ਭਾਵ ਅਤਿ ਬੇ-ਸਮਝ ਹਨ, (ਉਹ) ਦਸਣ ਉਤੇ ਵੀ (ਮਨੁ 


ਫਰਜ਼ ਨੂੰ ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ। (ਉਹ) ਅਗਿਆਨੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ ਵੀ ਉਲਟੇ ਹਨ, 


(ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਬਹੁਤ ਕੋਝੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਬੰਦੇ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਆਖਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਦੂਜੇ 


| ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ) ਸਮਝਦੇ ਵੀ ਹਨ। ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸਿਆਣੇ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਹਨ। ਕਈ (ਮਨੁਖਾਂ) ਸੁਬਦ, 


ਗਿਆਨ, ਗੀਤਾਂ ਦਾ ਰੱਸ ਤੇ ਹੋਰ ਮਿੱਠੇ ਤੇ ਕਸੈਲੇ ਰਸ (ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ, ਕਈਆਂ ਨੂੰ 
ਨਾਹ ਸੂਝ ਹੈ, ਨਾ ਬੁਧੀ ਹੈ, ਨਾ ਅਕਲ ਦੀ ਸਾਰ (ਖਬਰ ਇਥੋਂ ਤਕ ਹੈ ਕਿ) ਓਹ ਇਕ ਅੱਖਰ ਦਾ ਭੇਦ ਵੀ 
ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ (ਭਾਵ ਬਿਲਕੁਲ ਅਨਪੜ੍ਹ ਹਨ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਨਿਰੇ ਖੋਤੇ 
ਹਨ ਜੋ ਗੁਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੨। ਰ੍ 
ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਭ ਪਵਿਤੁ ਹੈ, ਧਨੁ ਸੰਪੈ ਮਾਇਆ॥ ਹਰਿ ਅਰਥਿ ਜੋ 


॥ ਖਰਚਦੇ, ਦੇਂਦੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਜੋ _ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਤਿਨ ਤੋਟਿ ਨ 


ਆਇਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਦਰੀ ਆਵਦਾ, ਮਾਇਆ ਸੁਟਿ ਪਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, 
ਭਗਤਾਂ ਹੋਰੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ॥੨੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਇੰਦੇ, ਆਂਵਦਾ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ਸੰਧੈ-ਸੰਪਤੀ, ਦੋਲਤ । ਅਰਥਿ-ਵਾਸਤੇ । 
ਤੋਟਿ-ਘਾਟਾ, ਕਮੀ। ਨਦਰੀ-ਨਜ਼ਰੀ। ਸੁਟਿ ਪਾਇਆ-ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਵੰਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ 
ਵਿਚ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 

ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਸੰਪਤੀ ਧਨ-ਦੋਲਤ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਜੋ ਹਰੀ ਨੂੰ 
(ਮਿਲਣ ਦੀ) ਖਾਤਰ (ਮਾਇਆ ਆਦਿ) ਖਰਚ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਾਨ ਦੇਂਦਿਆਂ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਤੋਟਾ ਨਹੀ ਆਇਆ । ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਹਰੀ) ਨਜ਼ਰੀ 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਸੁਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ-(ਭਾਵ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡ ਦਿੱਤਾ ਹੈ) ।ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭਗਤਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਪਦਾਰਥ) 
ਚਿਤ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਮਲ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪਖੰਡੀ 
ਜੋਗੀਆਂ, ਮੋਲਾਣਿਆਂ, ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਕਲਈ ਖੋਲ੍ਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਸਮਾਜ ਦੇ 
ਸੁਧਾਰ ਲਈ ਸੋਨੇ ਤੇ ਸੁਹਾਗੇ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਕੋਈ ਘਰ ਬਾਹਰ ਛੋਡ ਕੇ ਫਕੀਰ ਜਾਂ ਜੋਗੀ ਬਣ 


ਗਿਆ, ਜੇ ਲੋਭ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਘਰ ਘਰ ਟੁਕੜੇ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਸਨੇ ਕੀ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਕਮਾਇਆ? 
ਅਜਿਹੀ ਫੁਕੀਰੀ ਨਾਂਲੋਂ ਆਪ ਖੁਦ ਕਮਾ ਕੇ ਖਾਣ ਤੇ ਵੰਡ ਛਕਣ ਵਾਲੀ ਕਾਰ ਹਜ਼ਾਰ ਦਰਜੇ ਚੰਗੀ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੬ ੩੨੯ 


ਕਈ ਮੂਰਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀ ਉਹ ਮਾਨੋ ਬਦਸੂਰਤ ਹਨ। ਓਹ ਸੁਘੜ ਸਰੂਪ ਜੋ 
ਕਹਿੰਦੇ ਤੇ ਕਮਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਕ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਕਬਿਤ ਹੈ:- [ 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਤੂ ਘਰ ਛੋਡਾ __ ਕਾਹੇ ਕੋ ਘਰਨਿ ਛੋਡੀ? 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਇੱਜ਼ਤ ਖੋਈ ਦਰਵੇਸ਼ ਬਾਨੇ ਕੀ? 
ਕਾਹੇ ਕੋ ਤੂ ਨੰਗਾ ਰੂਆ ਕਾਹੇ ਕੋ ਬਿਭੂਤਿ ਲਾਈ? 
ਕਾ ਨੇ ਸੀਖ ਦਈ ਤੁਝੇ ਜੰਗਲ ਮੇ ਜਾਨੇ ਕੀ? 
ਆਦਤ ਕੋ ਛੋੜ ਦੇਤਾ _ਪਰੇਸਾਨ ਮਤ ਹੋਤਾ, 
ਸੀਖ ਸੁਨ ਲੇਤਾ ਤੂ “ਚਤੁਰ ਸਿੰਘ" ਰਾਨੇ ਕੀ, 
ਗੋਸ਼ਾ ਜਾਇ ਏਕ ਲੇਤਾ ਖਾਨੇ ਕੋ ਖੁਦਾਇ ਦੇਤਾ 
ਜਾਤੀ ਮਿਟ ਚਿੰਤਾ ਰੇ ਫਕੀਰ ਖਾਨੇ ਦਾਨੇ ਕੀ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਕਮਾ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਯੋਗ 
ਵਰਤੋਂ ਕਰੇ, ਉਸ ਲਈ ਮਾਇਆ ਦੁਖਦਾਈ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪੜ੍ਹੋ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ | 
ਪਾਵਨ ਬਚਨ:- 1 
ਤਿਨ ਕਾ ਖਾਧਾ ਪੈਧਾ ਮਾਇਆ 
ਸਭੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ, ਜੋ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਰਾਤੇ॥.... (ਪਿ. ੬੪੮ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਨਿ, ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ॥ ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਜਿਨਾ ਏਕ 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ॥ ਗਿਰਹ ਕੁਟੰਬ ਮਹਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਧੀ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ, ਸੇ 
ਸਚੇ ਬੈਰਾਗੀ॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਨਿ-ਸੇਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਗਿਰਹ-ਗਿ੍‌ਰਹਸਤ। ਊਂ 
ਕੁਟੰਬ-ਟੱਬਰ, ਪਰਵਾਰ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਨਾਮਿ ਰਤੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ । ਸੇ-ਓਹ । ਸਚੇ 
ਬੈਰਾਗੀ-ਸਚੇ ਵੈਰਾਗਵਾਲੇ, ਸਚੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ।੧। 

ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ । ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਿਗਿਆਸੂਆਂ) ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਲਗੀ ਹੈ (ਉਹ) ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ ਪਰਵਾਰ ਵਿਚ | 
(ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ) ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ (ਹੀ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 1 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, ਓਹ ਸਚੇ ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੇ ਹਨ।੨। 

ਮ: ੪॥ ਗਣਤੈ ਸੇਵ ਨ ਹੋਵਈ, ਕੀਤਾ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ 
ਆਇਓ, ਸਚਿ ਨ ਲਗੋ ਭਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਨ ਲਗਈ. ਮਨਹਠਿ ਆਵੈ 
ਜਾਇ॥ ਜੇ ਇਕ ਵਿਖ ਅਗਾਹਾ ਭਰੇ, ਤਾਂ ਦਸ ਵਿਖਾਂ ਪਿਛਾਹਾ ਜਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ | 
ਕੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ, ਜੇ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ॥ ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨੋ॥ 


੩੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੬ 


| ਮਿਠੈ. ਸਹਜੇ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨਾ ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸਚੇ ਮੇਲਿ 


| 


ਮਿਲਾਇ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗਣਤੇ-ਗਿਣਤੀਆਂ, ਲੇਖਾ ਕਰਨਾ । ਥਾਇਂ ਨ ਪਾਇ-ਕਬੂਲ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ, ਸਫਲ ਨਹੀ ਭੂ 


ਉ ਹੁੰਦਾ। ਸਚਿ-ਸੱਚੇ (ਹਰੀ) ਵਿਚ । ਭਾਉ-ਪ੍ਰੇਮ । ਮਨਹਠਿ-ਮਨ ਦੇ ਹਠ ਨਾਲ । ਆਵੈ ਜਾਇ-ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ 1] 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਿਖ-ਕਦਮ। ਅਗਾਹਾ ਭਰੇ-ਅਗੇ ਵਲ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਟੁਰੇ । ਦਸ ਵਿਖਾ-ਦਸ ਕਰਮ। ਭੂ 
ਪਿਛਾਹਾ-ਪਿਛੇ ਪਾਸੇ ਹੱਟਦਾ ਹੈ। ਭਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਆਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ । 


ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਲੇਖਾ ਕੀਤਿਆਂ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ੂ 
(ਕਈ ਕੰਮ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕਬੂਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜੇਹੇ ਹਿਸਾਬੀ ਨੂੰ) ਨਾ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਰਸ | 
ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਿਆਰਾ (ਮਿੱਠਾ) ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ (ਉਹ) ਮਨ ਹਠ ਕਰਕੇ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੇ (ਉਹ) ਇਕ ਦਮ ਅਗੇ ਵਲ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ੍ 


ਵਲ) ਚਲ ਪਏ ਤਾਂ ਦਸ ਕਦਮ ਪਿਛੇ ਹਣਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਤਾਂ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਰੂ 


(ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ `ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲੇ। ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਹਜਿ ਭੂ 


(ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਤੂ 
| ਨਾਮ (ਕਦੇ) ਨਹੀ ਭੁਲਦਾ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੇ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। ਰਿ 


ਪਉੜੀ ॥ ਖਾਨ ਮਲੂਕ ਕਹਾਇਦੇ, ਕੋ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਈ॥ ਗੜ ਮੰਦਰ 


ਗਚਗੀਰੀਆ, ਕਿਛੁ ਸਾਥਿ ਨ ਜਾਈ॥ ਸੋਇਨ ਸਾਖਤਿ ਪਉਣਵੇਗ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਰਿਗੁ 


ਚਤੁਰਾਈ॥ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਕਾਰ ਕਰਹਿ, ਬਹੁ ਮੈਲੁ ਵਧਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਦੇਵੈ 1 


॥ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ॥੨੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਾਇੰਦੇ, ਗਚਗੀਰੀਆਂ, ਕਰਹਿ । ਰੰ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਾਨ-ਸਰਦਾਰ। ਮਲੂਕ-ਮਲਕ (ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ) । ਕੌ-ਕੋਈ ਵੀ। ਗੜ-ਕਿਲ੍ਹੇ । ਭੂ 
ਮੰਦਰ-ਮਕਾਨ। ਗਚਗੀਰੀਆ-ਚੂਨੇ ਗਚ । ਸਾਥਿ-ਨਾਲ। ਸੋਇਨ ਸਾਖਤਿ-ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ ਦੁਮਚੀਆਂ । ਪਉਣ | 
ਵੇਗ-ਹਵਾ ਦੀ ਚਾਲ ਵਾਂਗ ਤੇਜ । ਧ੍ਰਿਗੁ ਧ੍ਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਚਤੁਰਾਈ-ਚਾਲਾਕੀ । ਪਰਕਾਰ-ਕਿਸਮ ਦੇ। ਭੂ 
ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮੈਲੁ-ਗੰਦਗੀ । ੍ 
ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਰਦਾਰ ਤੇ ਮਲਕ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਵੀ ਰੇ 

ਥਿਰ (ਪੱਕਾ) ਨਹੀ ਰਹੇਗਾ । ਚੂਨੇ ਗਚ ਕਿਲ੍ਹਿਆ ਤੇ ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ । ਸੋਨੇ ਦੀਆਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੬ ੩੩੧ 


ਦੁਮਚੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਤੇਜ਼ (ਚਲਣ ਵੇਲੇ ਘੋੜੇ) ਅਤੇ ਹੋਰ ਚਾਲਾਕੀ (ਸਭ) ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ। 
(ਅਜਿਹੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ) ਛੱਤੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਖਾ ਕੇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਗੰਦਗੀ ਹੀ ਵਧਾਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਭ ਨੂੰ) ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਜਿਹੜੇ) ਜਾਣਦੇ ਨਹੀਂ (ਉਹ) ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨੩ । 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਸਾਰੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਵਿਚ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਭੀ.ਅਡੋਲ ਹੀ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ । ਭਾਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ- 


ਗੁਰਸਿਖੀ ਗੁਰਸਿਖ ਸੁਣ ਅੰਦਰਿ ਸਿਆਣਾ ਬਾਹਰਿ ਭੋਲਾ । 
ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਇ, ਵਿਣੁ ਗੁਰਸਬਦ ਨ ਸੁਣਈ ਬੋਲਾ । 
ਸਤਿਗੁਰ ਦਰਸਨ ਦੇਖਣਾ, ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਵਿਣੁ ਅੰਨ੍ਹਾ ਖੋਲਾ। 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਬਦ ਲੈ, ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਚੁਪਿ ਚਬੋਲਾ । 
ਪੈਰੀ ਪੈ ਪਾ ਖਾਕ ਹੋਇ, ਚਰਣ ਧੋਇ ਚਰਣੋਦਕ ਝੋਲਾ । 
ਚਰਣ ਕਵਲ ਚਿਤੁ ਭਵਰ ਕਰਿ, ਭਵਜਲੁ ਅੰਦਰਿ ਰਹੈ ਨਿਰੋਲਾ । 
ਜੀਵਣਿ ਮੁਕਤਿ ਸਚਾਵਾ ਚੋਲਾ। 1੪-੧੭ 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਣਤੀ ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਲ ਨਾ ਗੁਰੂ ਚੰਗਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵਾਗ ਡੋਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਥ ਭੂ 
ਫੜਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗਿਣਤੀਆਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਹਾਨ 
ਸਰਪ੍ਰਸਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ- ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇਣ ਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਜਿਸ ਨੇ ਵਡੀਆਂ ਵਡੀਆਂ ਪਦਵੀਆਂ 
ਤੇ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸਮਾਨ ਵਸੀਲੇ ਬਖਸੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੋ ਨਿਬੜਦੇ ਹਨ । | 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਸਚੇ ਵੈਰਾਗਵਾਨ 
ਪੁਰਸੁ ਹਨ। 


ਅੰਧੇ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਸੇਵਹਿ, ਮਾਇਆ ਕੈ ਬਿਉਹਾਰੀ॥ ਅੰਦਰਿ ਕਪਟੁ, ਉਦਰੁ ਭਰਣ ਕੈ 
ਤਾਈ. ਪਾਠ ਪੜਹਿ ਗਾਵਾਰੀ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਜਿਨਿ ਹਉਮੈ 
ਵਿਚਹੁ ਮਾਰੀ॥ ਨਾਨਕ, ਪੜਣਾ ਗੁਨਣਾ ਇਕ ਨਾਉ ਹੈ, ਬੂਝੈ ਕੋ ਬੀਚਾਰੀ॥੧॥ _ 


੩ ੩੨੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉ, ਸੇਵਹਿਂ. ਤਾਈ, ਪੜਹਿਂ, ਵਿਚਹੁਂ । ਫੁਟਕਲ: 'ਮੈਨੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ'ਮੁਨੀਕਰਨਾ 


ਹੈ। | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜਿ ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ । ਮੋਨੀ-ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ । ਥਕੇ-ਥੱਕ ਗਏ, ਭਾਵ ਹਾਰ ਗਏ । 
| ਦੇਸੰਤਰ-ਦੇਸਾਂ ਅੰਦਰ । ਭਵਿ ਥਕੇ-ਭੋਂ ਕੇ. ਫਿਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ । ਭੇਖਧਾਰੀ-ਭੇਖੀ ਸਾਧੂ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-(ਪ੍ਭੂ ਤੋਂ 
ਉ ਖਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਗੁਣ। ਸੇਵਹਿ-ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। 
ਉ ਬਿਉਹਾਰੀ-ਵਾਪਾਰੀ। ਕਪਟੁ-ਖੋਟ । ਉਦਰੁ-ਪੇਟ । ਤਾਈ-ਖਾਤਰ । ਗਾਵਾਰੀ-ਮੂਰਖ। ਕੋ _ਵੀਚਾਰੀ-ਕੋਈ 
(ਵਿਰਲਾ) ਵਿਚਾਰਵਾਨ ।੧। 
ਅਰਥ: ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੋਨੀ (ਸਾਰੇ ਹੀ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਤੇ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂ ਦੇਸਾਂ ਅੰਦਰ ਫਿਰ 
ਉ ਫਿਰ ਕੇ ਹਾਰ ਗਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਉਹ) ਕਦੀ ਵੀ ਆਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ 
ਕਰ ਸਕਦੇ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ) ਵਡਾ ਦੁਖ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੜੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨੀ 
(ਪਰਸ਼ ਰਜੋ, ਤਮੋ ਤੇ ਸਤੋ) ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਹੀ ਪੂਜਦੇ ਹਨ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਖੋਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
(ਪਰ) ਪੇਟ ਭਰਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਉਪਰੋਂ ਉਪਰੋਂ ਪੂਜਾ-ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ 
ਕਰ ਲਈ ਹੈ (ਜੇ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਪੁਰਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਸੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਪੜਨ ਤੇ ਗੁਣਨ ਯੋਗ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਕੋਈ 
ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧। 


ਮ: ੩ ॥ ਨਾਂਗੇ ਆਵਣਾ, ਨਾਂਗੇ ਜਾਣਾ, ਹਰਿ ਹੁਕਮੁ ਪਾਇਆ ਕਿਆ 
ਕੀਜੈ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਸੋਈ ਲੈ ਜਾਇਗਾ, ਰੋਸੁ ਕਿਸੈ ਸਿਉ ਕੀਜੇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਹੋਵੈ ਸੁ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ, ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ॥ ਨਾਨਕ, ਸੁਖਦਾਤਾ ਸਦਾ ਸਲਾਹਿਹੁ, [ 
ਰਸਨਾ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ।੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਕੀਜੈ-ਕੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? । ਵਸਤੁ-ਚੀਜੁ। ਰੋਸੁ-ਗਿਲਾ, ਰੋਸਾ। ਕਿਸੈ 
ਉ ਸਿਉ-ਕਿਸ _ਨਾਲ?। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। _ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ। _ਸਹਜੇ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ] 
ਭ ਸਾਲਾਹਿਹੁ-ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿਓ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਰਵੀਜੈ-ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੇ ਨੰਗਾ ਆਉਣਾ ਹੈ ਤੇ ਨੰਗੇ ਹੀ ਜਾਣਾ ਹੈ (ਇਹ) 
ਹਰੀ ਨੇ ਹੁਕਮ ਪਾ ਰਖਿਆ ਹੈ. (ਇਸ ਵਿਚ) ਕੀ ਕੋਈ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ 
ਉ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦੀ (ਦਿਤੀ ਹੋਈ) ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਹੈ. ਉਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਰੋਸ (ਗਿਲਾ) ਕਿਸ ਤੇ 
ਉ ਕਰੀਏ? (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮਾਲਕ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਹਰੀ 
ਉ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਪੀਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਓ! ਜੋ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਹੈ 
(ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸਲਾਹਦੇ ਰਹੋ (ਅਤੇ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਰਹੋ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੬ ੩੩੩ 


ਪਉੜੀ ॥ ਗੜਿ ਕਾਇਆ ਸੀਗਾਰ, ਬਹੁ ਭਾਂਤਿ ਬਣਾਈ ॥ ਰੰਗ ਪਰੰਗ 
ਕਤੀਫਿਆ, ਪਹਿਰਹਿ ਧਰਮਾਈ ॥ ਲਾਲ ਸੁਪਦੇ ਦੁਲੀਚਿਆ, ਬਹੁ ਸਭਾ ਬਣਾਈ ਊ 
॥ ਦੁਖੁ ਖਾਣਾ ਦੁਖੁ ਭੋਗਣਾ, ਗਰਬੈ ਗਰਬਾਈ ॥_ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਊਊ 


ਅੰਤਿ ਲਏ ਛਡਾਈ ॥ ੨੪ ॥ 

ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਇਆਂ, ਸੀਗਾਰ, ਕਤੀਫਿਆਂ, ਪਹਰਹਿਂ, ਦੁਲੀਚਿਆਂ। | 

ਪਦ ਅਰਥ : ਕਾਇਆ=ਕਿਲ੍ਹੋ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਬਹੁ-ਬਹੁਤ। ਭਾਂਤਿ-ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ। ਰੰਗ ਊ 
ਪਰੰਗ-ਰੰਗ _ਬਰੰਗੇ। _ਕਤੀਫਿਆ-ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜਿਆਂ, _ ਪੁਸਾਕਾਂ। _ਪਹਿਰਹਿ-ਪਹਿਨਦੇ _ਹਨ। _ਧਰਮਾਈ- ਗਊ 
ੰ ਮਾਇਆਧਾਰੀ। ਸੁਪੇਦ-ਸਫੈਦ, ਚਿੱਟੇ। ਦੁਲੀਚਿਆ-ਗਲੀਚੇ। ਬਹੁ-ਬਹੁਤ। ਸਭਾ=ਮਜਲਸ। ਗਰਬੈ ਗਰਬਾਈ- ਫਂ 
$ ਸ਼ਹੁਤ ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ। ਨ ਚੇਤਿਓ-ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੈਂ। 


ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ (ਜਿਹੜਾ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਦੁਖਾਂ ਤੋ ਛੁਡਾ ਲਏ ।੨੪। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਬਾਹਰਖੁਖੀ ਪਾਠ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਤੇਖ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਜੀਵ ਨੰਗਾ ਊ 
ਆਉਂਦਾ ਤੇ ਨੰਗਾ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਚਿੰਤਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੂਭ ਦੁਖ ਭੋਗਣ ਸਮਾਨ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਸੁਤੀ. ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ ਆਪੇ ਪ੍ਰਭਿ 
| ਮੇਲਿ ਲਈ ਗਲਿ ਲਾਇ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਚੂਕੀ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਊ 
ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਸੇ ਕੰਠਿ ਲਾਏ, ਜਿ ਭੰਨਿ ਘੜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਧੁਰਿ 
ਮਿਲੇ ਸੇ ਹੁਣਿ ਆਣਿ ਮਿਲਾਇ ॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਵਿੱਚ। ਸੁਤੀ-ਟਿਕ ਗਈ। _ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ 
ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ। ਪ੍ਰਭਿ-ਪਰਭੂ ਨੇ। ਗਲਿ ਲਾਇ-ਗਲੇ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ। ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤੀ, ਦੂਜਾ ਭਾਉ। ਚੂਕੀ-.ਊ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ। ਸੇ-ਓਹ। ਕੰਠਿ=ਗਲ ਨਾਲ। ਜਿ-ਜਿਹੜੇ। ਤੰਨਿ ਘੜਾਏ-ਭੰਨੇ ੫ੜੇ। 
ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ। ਆਫਿ-ਲਿਆ ਕੇ।੧। 


: (ਹੈ ਭਾਈ ! 'ਜੀਵ _ਰੂਪ _ ਇਸਤਰੀ 
ਕੇ ਸਹਿਜੇ ਰੀ _ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ _ਵਿੰਚ _ਟਿਕ _ਗਈ। 
ਕੇ _(ਆਪਣੇ _ਨਾਲ) _ਮੇਲ _ਲਈ। 
ਗਈ। ਦੀ ਮਨ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਫੱਸ ਗਿਆ। 
ਘੜਾਏ 


-ਕ6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੬ 


ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਹਰੀ ਨਾਲ) 
ਉ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ ਲਿਆ ਕੇ ਮੇਲ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। 


ਮ: ੩ ॥ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਕਿਆ ਜਪੁ ਜਾਪਹਿ ਹੋਰਿ॥ ਬਿਸਟਾ [ 
ਅੰਦਰਿ ਕੀਟ ਸੇ, ਮੁਠੇ ਧੰਧੈ ਚੋਰਿ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ 
ਹੋਰਿ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨੀ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਬਿਸਟਾ-ਗੰਦਗੀ । ਕੀਟ-ਕੀੜੇ । ਮੁਠੇ-ਠਗੇ ਹੋਏ। ਧੰਧੈ ਚੋਰਿ-ਧੰਧੇ 
ਰੂਪੀ ਚੋਰ ਨੇ । ਹੋਰਿ-ਹੋਰ (ਲਾਲਚਾਂ ਵਿਚ) । | 
ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਓਹ) ਹੋਰ ਕੀ ਜਪ ਜਪਣ,ਭਾਵ 
ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਜਪ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਹੋਰ ਜੰਜਾਲ ਰੂਪ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ (ਓਹ) ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜਿਆਂ ਵਾਂਗ (ਕੁਰਲਾਂਦੇ, ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ) ਹੋਰ ਝੂਠੇ ਧੰਧਿਆਂ ਦੇ 
ਭੂ (ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਨਾ ਪਾਓ) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਨਾ ਵਿਸਰੇ ਹੋਰ ਸਭ ਧੰਧੇ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ, ਅਸਥਿਰੁ ਜਗਿ ਸੋਈ॥ ਹਿਰਦੈ 


| ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਿਤਵੈ. ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਕੋਈ॥ ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ ਹਰਿ ਉਚਰੈ. ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ 
ਸੋਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਸਕਾਰਥਾ, ਨਿਰਮਲੁ ਮਲੁ ਖੋਈ॥ ਨਾਨਕ, ਜੀਵਦਾ ਪੁਰਖੁ 
ਧਿਆਇਆ, ਅਮਰਾਪਦੁ ਹੋਈ॥੨੫॥ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਾਹਨਿ-ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਅਸਥਿਰੁ-ਅਟੱਲ, ਪੱਕਾ । ਜਗਿ-ਜਗਤ ] 

ਵਿਚ । ਚਿਤਵੈ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰੋਮਿ ਰੋਮਿ-ਰੋਮ ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ, ਲੂੰ ਲੂੰ ਨਾਲ। ਉਚਰੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ] 


॥ ਸਕਾਰਥਾ-ਸਫਲ । ਖੋਈ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਜੀਵਦਾ ਪੁਰਖੁ-ਸਦਾ ਜ਼ਿੰਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ 
॥ ਅਮਰਾ ਪਦੁ-ਅਟਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਦਰਜਾ । 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨ ਵਿਚ (ਵਸਾਉਂਦਾ ਹੈ) ਊ 
ਉ ਓਹੀ (ਨਾਮ ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਟਲ ਹੈ। (ਓਹ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ੩ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਮਨ ਵਿਚ) ਨਹੀ (ਵਸਾਉਂਦਾ)। ਉਹ ਹਰ ਛਿਨ ਰੋਮ ਰੋਮ ਦੁਆਰਾ ਉਸੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ] 
ਉ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਉ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਦਾ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ 
ਉ ਪੁਰਖ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਅਟਲ ਪਦਵੀ ਵਾਲਾ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੭ ਬ਼ਕ੫ ਊ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨਾਨਕ ਜੋ ਧੁਰਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਹੁਣਿ ਆਣਿ ਮਿਲਾਇ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਪੁਰਸ਼ (ਧੁਰਿ) ਆਦਿ ਰੂਪ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੈਂ ਮਿਲੇ ਹੈਂ ਸੇ ਹੁਣ ਔਰੋ ਕੋ 
ਸੰਸਾਰ ਤੇ (ਆਣਿ) ਲਿਆਇ ਲਿਆਇ ਕਰ ਪਰਮੇਸਰ ਸਾਥ ਮਿਲਾਵਤੇ ਹੈਂ । (ਫਸ. 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਿਲਣਾ ਸੀ ਓਹ ਇਸ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਣ ਮਿਲੇ ਹਨ । 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ 
ਭੀ ਲਿਆ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਹੋਰਾਂ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਜੋ ਨੰ. ੧ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੀ । 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬੜੇ ਸਰਲ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) 
ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਸਨ ਓਹ ਹੁਣ (ਭਾਵ ਇਸ ਜਨਮ ਵਿਚ) ਲਿਆ ਕੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ 


ਮਿਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਮਾਣਨ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਭੂ 
ਵਸਣ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਦ੍ਰੇਤ ਭਾਉ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮਨ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਘੜਿਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਘੜੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
1 ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜੀਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਲੋਂ ਜੋ | 
ਦਿਲ ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਵਿਸ਼ੁਟਾ ਵਿਚ ਕੀੜੇ । ਗੁਰਵਾਕ | 
ਹਨ:- 1 


ਸੁੰਦਰ ਸੇਜ ਅਨੇਕ ਸੁਖ, ਰਸ ਭੋਗਣ ਪੂਰੇ॥ 

ਗ੍ਰਿਹ ਸੋਇਨ ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਧ, ਲਾਇ ਮੋਤੀ ਹੀਰੇ॥ 

ਮਨ ਇਛੈ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ, ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ ਵਿਸੂਰੇ॥ 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਵਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀਰੇ॥ 

ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਨੁ ਧੀਰੇ॥ ਪਿੰ੭੦੭ ਭੂ 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਨੂੰ ਸਫਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਰਸਨ ਭੂ 

ਕਰਾਏ ਹਨ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ | 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਅਸਥਿਰੁ ਜਗਿ ਸੋਈ' ਹੈ। 


੩੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੭ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਹੋਰਿ॥ | 
ਨਾਨਕ ਜਮਪੁਰਿ ਬਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਜਿਉ ਸੰਨੀ ਉਪਰਿ ਚੋਰ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਮਾਵਹਿੰ, ਮਾਰੀਅਹਿਂ, ਜਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਮਾਵਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਮਪੁਰਿ-ਜਮ ਰਾਜ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ । ਬਧੇ-ਬੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ । 
॥ ਮਾਰੀਅਹਿ-ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਸੰਨੀ ਉਪਰਿ-ਸੰਨ੍ਹ ਉਤੇ ।੧। 
ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ) ਜਮ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭੂ 


ਉ ਜਿਦੇਂ ਸੰਨ੍ਹ ਉਤੋਂ (ਫੜੇ ਹੋਏ) ਚੋਰ ਮਾਰੇ ਕੁੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਮ: ੫ ॥ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੜੀ, ਆਕਾਸੁ ਸੁਹੰਦਾ, ਜਪੰਦਿਆ ਹਰਿਨਾਉ॥ 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਿਆ, ਤਿਨ ਤਨ ਖਾਵਹਿ ਕਾਉ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਪੰਦਿਆਂ, ਹਰਿਨਾਉਂ, ਵਿਹੁਣਿਆਂ, ਖਾਵਹਿਂ, ਕਾਉਂ । ਤੂ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹਾਵੜੀ-ਸੋਹਣੀ । ਸੁਹੰਦਾ-ਸੋਹਣਾ । ਵਿਹੂਣਿਆ-ਸਖਣਿਆਂ। ਤਿਨ ਤਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ` 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ । ਕਾਉ-ਕਾਂ (ਭਾਵ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ) । 1 
ਅਰਥ: ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਸੋਹਣੀ ਆਕਾਸ਼ ਵੀ ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 'ਖੁਨਕ ਨਾਮ ਖੁਦਾਇਆ' ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ] 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) ਕਾਂ ਖਾਂਦੇ 


ਹਨ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਨਿ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਨਿਜ ਮਹਲੀ ਵਾਸਾ॥ ਓਇ ਭੈ 
॥ ਬਾਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਵਨੀ, ਫਿਰਿ ਹੋਹਿ ਨ ਬਿਨਾਸਾ॥ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਰੰਗਿ ਰਵਿ ਰਹੇ, | 
ਸਭ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਰੰਗੁ ਕਦੇ ਨ ਉਤਰੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਾਸਾ॥ ਓਇ । 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਮੇਲਿਅਨੁ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪਾਸਾ॥੨੬॥ ਹੂ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਉ ਕਰਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ । ਨਿਜ ਮਹਲੀ-ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ, ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਭੂ 
ਵਿਚ । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਜੋਨਿ-ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਹੋਹਿ ਨ ਬਿਨਾਸਾ-ਨਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ । ਹਰਿ ਸੇਤੀ-ਹਰੀ ਨਾਲ । 
ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ । ਰਵਿ ਰਹੇ-ਰਚੇ ਮਿਚੇ ਹੋਏ ਹਨ । ਸਾਸ ਗਿਰਾਸਾ-ਸਾਸ ਲੈਂਦਿਆਂ ਅਤੇ ਗਿਰਾਹੀ ਖਾਂਦਿਆਂ, 
ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ। ਓਇ-ਓਹ । ਮੇਲਿਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੭ ੩੩੭੭ 


1 ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਘਰ ਭਾਵ 
ਪਰੀ ਦਰਜੀ ਇਕ ਵਾਜਾ ਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮੁ ਤਨਜ਼ ਨਹੀ ਪਏ ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸੁਆਸ 
| ਲੈਂਦਿਆਂ ਤੇ ਖਾਂਦਿਆਂ ਪੀਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਮ ਵਿਚ ਰੱਚੇ-ਮਿੱਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ( (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ 
(ਰਾਹੀ (ਆਤਮ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀ ਉਤਰਦਾ । ਰ 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਓਹ (ਪ੍ਰੇਮੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ 
੬ ਹਨ ਅਤੇ (ਉਹ ਸਦਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਸ ਹੀ ਵਸਦੇ ਹਨ ।੨੬। ਿ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਨੋ ਚੋਰ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ 


ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਿਨਿ ਮਨਿ ਨ ਆਰਾਧਾ॥ 

ਚੋਰ ਕੀ ਨਿਆਈ ਜਮਪੁਰਿ ਬਾਧਾ॥ (ਪਿ ੨੪੦ 
॥ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਹਰੇਕ ਚੀਜ ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਲਗਦੀ ਦਸੀ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ 
][| ਵਿਹੂਣਿਆਂ ਦੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵੀ ਨਾਲ ਹੀ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ-ਤਿਨ ਤਨ ਖਾਵਹਿ ਕਾਉ' 

ਰ੍ ਪਉੜੀ- ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਐਸਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ 
ਭੂ ਘਰ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 


੍ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਜਿਚਰੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਲਹਰੀ ਵਿਚਿ ਹੈ, ਹਉਮੈ ਬਹੁਤੁ । 
| ਅਹੰਕਾਰੁ॥ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਵਈ, ਨਾਮਿਂ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ ਸੇਵਾ ਥਾਇ ਨ 

|[ ਪਵਈ ਤਿਸ ਕੀ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇਵਕੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ, ਜੋ । 
][ ਸਿਰੁ ਧਰੇ ਉਤਾਰਿ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਲਏ, ਸਬਦੁ ਰਖੈ ਉਰਧਾਰਿ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਚਰ-ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ। ਲਹਰੀ-(ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ । ਸਾਦੁ-ਰੱਸ। ਭੂ 
][ ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਥਾਇ ਨ ਪਵਈ-ਪਰਵਾਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਖਪਿ ਖਪਿ-ਖਿਝ ਖਿਝ ਕੇ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ। ਭੂ 
 ਖੁਆਰ-ਖਜਲ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਉਤਾਰਿ-ਲਾਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਦੇਵੇ) ।੧ । 
| ਅਰਥ: ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ (ਕਿਸੇ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ (ਉਤਨਾ ॥ 
ਭੂ ਚਿਰ ) ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਅਹੰਕਾਰ ੁੰਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦਾ ਰੱਸ ਨਹੀ ਆਉਦਾ (ਅਤੇ ਰਿ 
ਭੂ ਇਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀ ਬਣਦਾ । ਉਸ ਦੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੇਵਾ ਵੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਨ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਉਹ) ਖਿਝ ਖਿਝ ਕੇ ਦੁਖੀ ਤੇ ਖਜ਼ੁਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੇਵਕ 


ਲੋ ੨੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੭ 


ਉਸ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਲਾਹ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਗੇ ਰਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਭਾਣਾ ਕਬੂਲ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੧। ਤਹ 


ਮ: ੩ ॥ ਸੋ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ, ਜੋ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ। ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਲਿ | 
ਲਏ, ਆਪਤੁ ਗਵਾਵੈ॥ ਮਿਲਿਆ ਕਦੇ ਨ ਵੀਛੁੜੈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਵੈ॥ ਨਾਨਕ, 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸੋ ਬੁਝਸੀ, ਜਿਸ ਆਪਿ ਬੁਝਾਵੈ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਕਰੀ-ਨੌਕਰੀ। ਖਸਮੈ-ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ । ਆਪਤੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਤੈ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ (ਕਾਰ) ਮਾਲਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ (ਕਾਰ 
ਹੀ) ਜਪ ਤਪ ਤੇ ਸੇਵਾ ਚਾਕਰੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪੇ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ. ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਊ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀ ਵਿਛੜਦਾ। ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਜੋਤ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਲੇਖੇ ਵਿਚਿ ਹੈ, ਮਨਮੁਖੁ ਅਹੰਕਾਰੀ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਕਦੇ ਨ 
ਚੇਤਈ, ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਰਿ ਮਾਰੀ॥ ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ਮਨੂਰ ਸਭਿ, ਲਦੇ ਬਹੁ ਭਾਰੀ॥ ਭੂ 
ਮਾਰਗੁ ਬਿਖਮੁ ਡਰਾਵਣਾ, ਕਿਉ ਤਰੀਐ ਤਾਰੀ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, 
| ਹਰਿਨਾਮਿ ਉਧਾਰੀ॥੨੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋ-ਕੋਈ । ਲੇਖੇ ਵਿਚਿ-ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ, ਉਸ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ। ਨ ਚੇਤਈ-ਯਾਦ ਭੈ 
। ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਸਿਰਿ ਮਾਰੀ-ਸਿਰ ਉਤੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ-ਬੁਰੇ ਕੰਮ। ਮਨੂਰ-ਸੜਿਆ, ਹੋਇਆ 
| ਲੋਹਾ । ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ । ਕਿਉ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਹਰਿ ਨਾਮਿ-ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੇ। 
੧ ਉਧਾਰੀ-ਤਾਰ ਲਏ ਹਨ । 

ਅਰਥ: ਹਰੇਕ ਜੀਵ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਾਲੇ) ਹਿਸਾਬ ਵਿਚ ਹੈ (ਪਰ) ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਤੈ 
ਮਨੁੱਖ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਕਦੀ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦਾ, ਜਮਕਾਲ ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ 
(ਡੰਡਾ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਗਲੇ-ਸੜੇ ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਆਪ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਵਡਾ ਭਾਰ 
ਲੱਦਿਆ ਹੈ। (ਜੀਵ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਤੇ ਡਰਾਉਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ 
ਤਰੇਗਾ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਤਰ ਸਕਦਾ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਹ 
ਮਿਹਰ ਨਾਲ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ ਉਹੀ ਹੀ ਬਚੇ ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੨੭ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੭ ੩੩੯ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਗਤ ਦੀਆਂਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਖਿੰਡਾਉ ਹੀ ਖਿੰਡਾਉ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਛਡ ਕੇ ਮਨ ਦੀ ਪੂਰਨ ਇਕਾਗਰਤਾ ] 
ਨਾਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਚੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ | 
ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲ ਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਰਬੀ ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼ੁ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਗਿਆਨ ਬਖਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਗਿਣਤੀ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ । ਬਿਖਮ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਰਾਹ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਸੇ ਉਬਰੇ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਉਧਾਰੀ॥ 
ਬਿਖਮੁ ਸਾਗਰੁ ਤੇਈ ਜਨ ਤਰੈ॥ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ॥ (ਪੰ. ੧੯੩ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖੁ ਨਹੀ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ॥ ॥ 
ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ ਪਾਈਅਨੁ. ਬਹੁ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰ॥ ਇਕਿ, ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ 
ਉਬਰੇ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕਰਹਿ ਸਭਿ ਨਮਸਕਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ॥ 


ਧਿਆਇ ਤੂ ਅੰਤਰਿ, ਜਿਤੁ ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ-ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਵਾਰੋ ਵਾਰ-ਬਾਰ ਬਾਰ । ਮੋਹ ਠਗਉਲੀ-ਮੋਹ ਦੀ 
ਠਗ ਬੂਟੀ ਵਿਚ । ਪਾਈਅਨੁ-ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਬਹੁ-ਬਹੁਤੇ'। ਦੂਜੈ ਭਾਇ-(ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ। ਵਿਕਾਰ-ਮੰਦੇ ਕੰਮ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ । ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) 
ਅੰਦਰ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ । ਮੋਖਦੁਆਰ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ।੧। 

ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ, (ਸਾਰੇ) ਬਾਰ ਬਾਰ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ 
ਤੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ ਮਾਇਆ) ਮੋਹਣੀ ਦੀ ਠਗਬੂਟੀ ਖਾ ਕੇ, (ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ) ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ 
ਵਿਚ ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਸ ਠਗਬੂਟੀ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ,(ਜੋ) ਬਚਿਆ 
ਹੈ ਉਸ ਜਨ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੂੰ 
ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਵੇਂ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸਚੁ ਮਰਣਾ ਹਰਿਨਾਮੁ॥ ਧੰਧਾ 
ਕਰਤਿਆ ਜਨਮੁ ਗਇਆ, ਅੰਦਰਿ ਦੁਖੁ ਸਹਾਮੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ] 
ਪਾਇਆ, ਜਿਨ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਰਾਮੁ॥੨॥ ਹੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) । ਕਰਤਿਆ-ਕਰਦਿਆਂ । 
ਸਹਾਮੁ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ । ਸੇਵਿ-ਸੇਵ ਕੇ । ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ । ਕਰਾਮੁ-ਕਰਮ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੮ 


ਅਰਥ: ਮੋਤ (ਅਟੱਲ) ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਮਰਣਾ) ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਧੰਧਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਦਿਤਾ (ਸਭ ਕੁਝ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਦੁਖ ਸਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ (ਬਖਸਿ੍‌ਸੁ ਰੂਪੀ) ਕਰਮ ਲਿਖਿਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੇਵ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਲੇਖਾ ਪੜੀਐ ਹਰਿਨਾਮੁ, ਫਿਰਿ ਲੇਖੁ ਨ ਹੋਈ॥ ਪੁਛਿ ਨ ਸਕੈ 
[ ਕੋਇ, ਹਰਿ ਦਰਿ ਸਦ ਢੋਈ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਮਿਲੈ ਦੇ ਭੇਟ, ਸੇਵਕੁ ਨਿਤ ਹੋਈ॥ ਪੂਰੇ 
ਗੁਰ ਤੇ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ, ਪਤਿ ਪਰਗਟੁ ਲੋਈ॥ ਨਾਨਕ, ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ ਦਰਿ 
ਵਜਦੇ, ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਸੋਈ॥੨੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜੀਐ-ਪੜ੍ਹੀਏ । ਹਰਿ ਦਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਢੋਈ-ਆਸਰਾ । ਮਿਲੈ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਦੇ ਭੇਟ-ਭੇਟਾ ਦੇ ਕੇ । ਮਹਲੁ-ਟਿਕਾਣਾ (ਨਾਮ ਸਰੂਪ) । ਪਤਿ-ਇਜਤ। ਲੋਈ-ਲੋਕ ਵਿਚ, ਜਗਤ ਵਿਚ 


ਅਨਹਦ ਧੁਨੀ-ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ (ਵਾਜੇ) । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਲੇਖਾ ਪੜ੍ਹਾਏ ਤਾਂ ਫਿਰ (ਹੋਰ ਕੋਈ) ਲੇਖਾ (ਬਾਕੀ) ਨਹੀ 


| ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ। ਕੋਈ ਵੀ (ਵਿਅਕਤੀ) ਉਸ ਤੋਂ ਲੇਖਾ ਨਹੀ ਪੁਛ ਸਕਦਾ । ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਦਾ 
॥ ਆਸਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਮਕਾਲ (ਵੀ ਉਸ ਅਗੇ) ਭੇਟਾ ਰਖ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਿਤ ਦਾ ਸੇਵਕ ਬਣ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਪਰਗਟ (ਪ੍ਰਸਿਧ) ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਨਹਦ 
ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ ।੨੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਸਚੁ ਮਰਣਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ) ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਮਰਣਾ ਔਰ ਹਰੀ ਕਾ ਸਚਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦੀਆ ਹੈ । (ਫਸ. 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ, ਸਚ ਤੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਿਆ ਹੈ । ਸਬਦਾਰਥ 
ਮੋਤ ਅੱਟਲ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ. ਇਹ ਗਲ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਭੁਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ, 'ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੁਆਰਾ' ਦੀ ਥਾਂ 
'ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ)' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਸਰਲ ਤੇ ਸਪਸ਼ੁਟ ਹਨ। ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ 
ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੮ ੩੪੧੬੬ 


€3 ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ 'ਵਿਣ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਸੁਖ 
ਨਹੀ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ' ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਪਾਉਣ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜੀਵ ਨੇ ਸਚ, ਮੋਤ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਇਹ ਸਤਿਵਾਦੀ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਵੰਚਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਧੰਧੇ 
ਪਿਟਦਿਆਂ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਓਹ 
ਵਡਭਾਗੀ ਹਨ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸਦਾ ਢੋਈ ਮਿਲਣ 
ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਜੇ ਕਰੇ, ਸੁਖੀ ਹੂ ਸੁਖੁ ਸਾਰੂ॥ ਗੁਰ ਕੀ 
ਕਰਣੀ ਭਉ ਕਟੀਐ, ਨਾਨਕ, ਪਾਵਹਿ ਪਾਰੁ।੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਖੀ ਹੂੰ. ਪਾਵਹਿ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਰ-ਸੇਸਟ । ਭਉ-ਡਰ । ਪਾਰੁ-ਪਾਰਲਾ ਪਾਸਾ । 

ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਖਿਆ (ਬਚਨ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
ਸੁਖ (ਨਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਕਰਣੀ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆਂ 
(ਹਿਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ 
ਜਾਵੇਂਗਾ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ, ਨਾਮੁ ਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੇ 
ਚਲੈ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਵਣੁ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਵਿਸਾਰਿਐ, ਆਵਣਾ ਜਾਣਾ 
ਦੋਇ॥੨॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੱਚ ਕਦੇ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਕਦੇ ਮੈਲਾ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੇ (ਮਨੁਂ ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲੇ ਤਾਂ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀ ਧਾਰਨਾ ਪੈਂਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਨਾਲ ਜੰਮਣ ਤੇ ਮਰਨ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਮੰਗਤ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਦਾਨੁ, ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਸੁਭਾਇ॥ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੀ 
ਪਿਆਸ ਹੈ, ਦਰਸਨਿ ਤਿਰਿਪਤਾਇ॥ ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਊ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਮਰਾਂ 
ਮਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਲ ਦਿਖਾਲਿਆ, ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਥਾਇ॥ ਸੁਤਿਆ 
ਆਪਿ ਉਠਾਲਿ ਦੇਇ, ਨਾਨਕ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੨੯॥ 


ਫਿੰ੨੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਵਊਂ, ਥਾਇੰ, ਸੁਤਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਗਤ-ਮੰਗਤਾ । ਜਾਚੈ-ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ! । ਦੇਹੁ ਸੁਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਦਿਉ । 
ਦਰਸਨਿ-ਦਰਸਨ ਨਾਲ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਇ-ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨ ਜੀਵਊ-ਮੈਂ ਜੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਮਾਇ-ਹੇ ਮਾਂ!। 
ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਲਿਵ ਲਾਇ-ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਂ ਮੰਗਤਾ ਜਨ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਕ) ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਦਿਉ । ਮੈਨੂੰ 
ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ ਤੇ ਦਰਸ਼ੁਨ ਨਾਲੰ ਹੀ ਸ਼ਾਂਤ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਮਾਂ! ਸੈਂ (ਉਸ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਇਕ ਪਲ ਭਰ, ਘੜੀ ਭਰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ, ਬਿਨਾ ਦੇਖੇ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ 
ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ) ਸੁਤਿਆਂ ਨੂੰ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਆਪ ਹੀ ਉਠਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੨੯। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਨਾ ਥੀਐ,ਨਾਮੁ ਨ ਮੈਲਾ ਹੋਇ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
%: ਸਚਾ ਨਾਮ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਔਰ ਨਾ ਮੈਲਾ ਹੀ ਹੋਤਾ ਹੈ । [ਫਸ. 
੨. (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ _ਪਾ__ਲਏ ਤਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਬਣਿਆ ਉਹ ਪਿਆਰ ਕਦੇ ਕਮਜੋਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ (ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਕਦੇ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਗੰਦਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਦਿਰਪਣ 
ਸਚਾ ਨਾਮ ਐਸਾ ਹੈ ਨਾ ਪੁਰਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਹੀ ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਥਵਾ ਸਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ 
ਪੁਰਸ਼ ਪੁਰਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਨਾ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਮੈਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । [ਸੰਸ.' 
ਨਿਰਣੈ: 'ਪੁਰਾਣਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਮਜ਼ੋਰ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਸਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਸਚੁ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਵੈਂ ਨਾਹੀ ਸੀਤਾ ਕਦੇ ਨ ਪਾਟੈ॥ [ਪੰ.੯੫੫ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਚੁ' ਬਾਰੇ ਸਪਸੁਟ ਉਲੇਖ ਹੈ:- 
ਰਿ ਸਚੁ ਸਦਾ ਹੈ ਨਿਰਮਲਾ ਭਾਈ, ਨਿਰਮਲ ਸਾਰੇ ਸੋਇ॥ ਪਿ ੬੦੯ 
'ਸਚ' ਨੇ 'ਸਚ' ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਨਵਾਂ ਰਹਿਣਾ ਹੈ, ਕਦੇ ਪੁਰਾਣਾ ਅਥਵਾ ਮੈਲਾ ਹੋਣਾ ਹੀ ਨਹੀ । 
ਦਰਪਣ ਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਮੂਲ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਹੈ । ਸਚ ਤੇ ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਪੁਰਾਣੇ ਭੂ 
ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 'ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰਾ ਨੀਤ ਨਵਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਦਾਤਾਰੁ' (ਪੰ ੬੧੦) ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੱਚ ਸਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੮ ੩੪੩ 


| ਖਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ ਉਸ | 
ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਰ ਪਉੜੀ:- ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਆਪ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਰਸਨ ਦੇ 
] ਮੰਗਤੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਲਿਆ ਕੇ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ੁਨਾ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । 
ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਮਨਮੁਖ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਓਨਾ ਅੰਦਰਿ ਕਾਮੁ ਰ੍ਰੋਧ । 
| ਅਹੰਕਾਰੁ॥ ਥਾਉ ਕੁਥਾਉ ਨ ਜਾਣਨੀ. ਸਦਾ ਚਿਤਵਹਿ ਬਿਕਾਰ॥ ਦਰਗਹ ਲੇਖਾ ਰਿ 
| ਮੰਗੀਐ, ਓਥੈ ਹੋਹਿ ਕੂੜਿਆਰ॥ ਆਪੇ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈਅਨੁ, ਆਪਿ ਕਰੇ 
][ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਸਭੁ ਵਰਤੈ ਆਪਿ ਸਚਿਆਰੁ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣਨੀ-(ਸੁੱਭ ਬੋਲ) ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀ । ਥਾਉ ਕੁਥਾਉ-ਯੋਗ ਤੇ ਅਯੋਗ ਤੂ 
ਥਾਂ। ਚਿਤਵਹਿ-ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਕਾਰ-ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ । ਹੋਹਿ-ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਪਾਈਅਨੁ-ਉਸ (ਭੂ) ਨੇ 
ਧੇਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਵਰਤੈ-ਵਰਤਦਾ ਹੈ ।੧। 1 
ਅਰਥ: ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ (ਸੁਭ ਬੋਲ) ਬੋਲਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਨ੍ਹ£ ਦੇ 


ਭੂ ਅੰਦਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ (ਭਰਿਆ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਹ ਯੋਗ ਤੇ ਅਯੋਗ ਥਾਂ ਦਾ ਫਰਕ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ, | 


][ ਸਦਾ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ (ਬਾਰੇ) ਸੋਚਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਦੋ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ | 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਥੇ ਉਹ ਝੂਠੇ ਗਰਦਾਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ (ਹਰੀ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਭੂ 
ਹੂ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ (ਹਰੇਕ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਬਾਰੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਿਸ 

। ਨੂ (ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ) ਆਖੀਏ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ) ਸਚਿਆਰ (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਥਾਂ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 
ਹੂ ਮ: ੩ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਿਨੀ ਅਰਾਧਿਆ, ਜਿਨ੍‌ ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਸੂ 
ਹ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ॥੨॥ ਹਉ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਨੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਅਰਾਧਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ। ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 

[1 ਅਰਥ: (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਨਾਲ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ੍ 
| ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈ ਉਨਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ 
ਹਰੀ ਵਸਿਆ ਹੈ ।੨। ੍ 
| ਪਉੜੀ ॥ ਆਸ ਕਰੇ ਸਭੁ ਲੋਕੁ, ਬਹੁ ਜੀਵਣੁ ਜਾਣਿਆ॥ ਨਿਤ ਜੀਵਣ | 
1 ਕਉ ਚਿਤੁ. ਗੜ੍ਹ ਮੰਡਪ ਸਵਾਰਿਆ॥ ਵਲਵੰਚ ਕਰਿ ਉਪਾਵ, ਮਾਇਆ ਹਿਰਿ | 


ਤਿਸ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੮ 


॥ ਆਣਿਆ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਨਿਹਾਲੇ ਸਾਸ, ਆਵ ਘਟੈ ਬੇਤਾਲਿਆ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰ 


ਸਰਣਾਈ ਉਬਰੇ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਰਖਵਾਲਿਆ॥੩੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੜ੍ਹ-ਕਿਲ੍ਹੇ। ਵਲਵੰਚ-ਠੱਗੀ । ਉਪਾਵ-ਹੀਲੇ । ਹਿਰਿ-ਚੁਰਾ ਕੇ । ਨਿਹਾਲੇ-ਤਕਦਾ ਹੈ । 
$ ਆਵ-ਉਮਰ । ਬੇਤਾਲਿਆ-ਭੂਤਨੇ । ਸਾਸ-ਸੁਆਸ (ਬਹੁਵਚਨ) । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ । 

ਅਰਥ: ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਲੰਮਾ ਜਾਣ ਕੇ ਹਰੇਕ ਮਨੁਖ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਲਈ 
ਜੀਊਣਾ ਲੋੜਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਕਿਲੇ ਤੇ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆ ਉਸਾਰਦਾ (ਸਵਾਰਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ) ਕਈ 
ਠੱਗੀਆਂ ਤੇ ਉਪਾਵ ਕਰਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਕਾਲ (ਇਸ ਦੇ) ਸੁਆਸਾਂ 
ਵਲ ਤੱਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਭੂਤਨੇ ਦੀ ਉਮਰ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ 
ਆਪ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ।੩੦ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਕੂੜ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਆਪਣਾ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ 
ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਹੇ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹੂ 

ਪਉੜੀ- ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਬਹੁਤ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਕਿਲੇ ਉਸਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, 
[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਠੱਗੀਆਂ ਕਰਨ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਰ ਵਧਦਾ ਹੈ । ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਤੇ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਾਉ ਕੇਵਲ ਹਰੀ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲੈਣ ਵਿਚ ਹੈ। 
[| ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਵਾਦੁ ਵਖਾਣਦੇ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ । 
][ ਸੁਆਇ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਮਨ ਮੂਰਖ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ॥ ਜਿਨਿ੍‌_ਕੀਤੇ 
ਤਿਸੈ ਨ ਸੇਵਨੀ, ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਇ॥ ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਗਲਹੁ ਨ ਕਟੀਐ, ਫਿਰਿ 
| ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ ਜਾਇ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਤਿਨ 
( ਆਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਇ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਦੁ-ਝਗੜਾ, ਚਰਚਾਵਾਦ । ਵਖਾਣਦੇ-ਬਿਆਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਇ-ਪ੍ਰਯੋਜਨ । ਦੂਜੈ 
ਭਾਇ-(ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਸਜਾਇ-ਸਜ਼ਹਾ। ਨ ਸੇਵਨੀ-ਨਹੀ ਸਿਮਰਦੇ। 
ਸਮਾਇ-ਅਪੜਾਂਦਾ, ਪਹੁੰਚਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਲਹੁ-ਗਲ ਤੋਂ । ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ। ਸਚਿ 
ਸਮਾਇ-ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ ੩੪੫ ਛੂ 


ਅਰਥ: ਪੰਡਿਤ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੈ ਚਰਚਾਵਾਦ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) 
ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜੇ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਪੰਡਤ 
ਨੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ( 'ਹਰੀ) ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ) ਰਿਜੁਕ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹੀ ਨਹੀ ਹਨ। ਜਮ ਦਾ ਫਾਹਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਲ ਤੋਂ ਨਹੀ 
ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਬੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਰਾਤ ਦਿਨ (ਸਦਾ ਹੀ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ।੧। | 

ਮ: ੩ ॥ ਸਚੁ ਵਣਜਹਿ, ਸਚੁ ਸੇਵਦੇ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ॥ ਨਾਨਕ, 


ਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੇ ਚਲਹਿ, ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਹਿ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਣਜਹਿਂ, ਸੇਂਵਦੇ, ਪੈਰੀ, ਪਾਹਿੰ, ਚਲਹਿਂ, ਸਮਾਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਣਜਹਿ-ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ । ਸੇਵਦੇ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ । ਪੈਰੀ 
ਪਾਹਿ-ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਭਾਣੈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ, ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ । 

ਅਰਥ: ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸਚ ਨੂੰ ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚ ਨੂੰ 
$_ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜ਼ੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਬੂ 
$ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਚੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
ਰ੍ ਪਉੜੀ ॥ ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਘਣਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ 
ਹ[ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਏ ਨਿਰਾਸ, ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਵਿਚੇ ਗਿਰਹ ਉਦਾਸ ਅਲਿਪਤ, 
( ਲਿਵ ਲਾਇਆ॥ ਓਨਾ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਨ ਵਿਆਪਈ, ਹਰਿ ਭਾਣਾ ਭਾਇਆ॥ 


ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਸਦਾ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਧੁਰਿ ਲਏ ਮਿਲਾਇਆ॥੩੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤਿਘਣਾ-ਬਹੁਤ ਜਿਆਦਾ। _ਨਿਰਾਸ-ਆਸਾ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ, ਨਿਰ-ਇੱਛਤ । 
ਅਲਿਪਤ-ਨਿਰਲੇਪ । ਸੋਗ-ਗੁਮ. ਅਫਸੋਸ । ਵਿਜੋਗੁ-ਵਿਛੋੜਾ। ਨ ਵਿਆਪਈ-ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ, ਨਹੀ ਲਗਦਾ । 
ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਰਵਿ ਰਹੇ-ਮਿਲੇ ਹੋਏ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ । 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਸਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਜ਼ਿਆਦਾ ਦੁਖ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੇ (ਇਸ ਦੇ ਵਿਚ ਹੀ 
ਆਪਣਾ) ਦਿਲ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਆਸਾ ਵਿਚ) ਨਿਰਾਸ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) 
ਪੂਰਾ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਇਸ ਤੋਂ ਉਦਾਸ ਤੇ ਵਖਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਹਰੀ 
ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦਾ, ਹਰੀ ਦਾ ਭਾਣਾ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਧੁਰੋਂ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੩੧ । 


॥ ਇਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 


੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

| ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਹੀ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਚੰਗਿਆਂ ਚੰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਬਣਾ ਕੇ ਨਿਕੰਮਾ ਕਰ ਸੁਟਦੀ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜ ਭੂ 
ਉ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ੍ 
| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਲੋਭ ਦੀ ਆਸਾ ਵਿਚ ਰਹਿ 

ਇ ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੋ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਸਾ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ 
ਭੂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਸ ਵਿਚ ਬਝਦੇ ਨਹੀਂ, ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ ਕਿਉ ਰਖੀਐ, ਦਿਤੀ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਊ 
[ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਥੈ ਟਿਕੈ. ਹੋਰਥੈ ਪਰਗਟੁ ਨ ਹੋਇ॥ ਅੰਨੇ੍‌ ਵਸਿ ਮਾਣਕੁ | 
[ ਪਇਆ, ਘਰਿ ਘਰਿ ਵੇਚਣ ਜਾਇ॥ ਓਨਾ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ, ਅਢੁ ਨ ਪਲੈ ॥ 
॥ ਪਾਇ॥ ਜੇ ਆਪਿ ਪਰਖ ਨ ਆਵਈ, ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹੁ ਲਇਓ ਪਰਖਾਇ॥ ਭੂ 
| ਜੇ ਓਸੁ ਨਾਲਿ ਚਿਤੁ ਲਾਏ, ਤਾਂ ਵਥੁ ਲਹੈ, ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਲੈ ਪਾਇ॥ ਘਰਿ ਹੋਦੇ $ 
॥ ਧਨਿ ਜਗੁ ਭੁਖਾ ਮੁਆ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨ ਹੋਇ॥ ਸਬਦੁ ਸੀਤਲੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੂ 


[ ਵਸੇ, ਤਿਥੈ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਆਪਿ ਗਰਬੁ ਕਰੇ, ਮੂਰਖੁ ॥ 
ਆਪੁ ਗਣਾਏ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵੈ ਭੂ 
ਜਾਏ॥੧॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ. ਤਾਂ ਪਾਰਖੀਆਂ, ਥਾਵਹੁਂ । 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਾਈ-ਬਿਗਾਨੀ। ਅਮਾਣ-ਅਮਾਨਤ । ਗੁਰ ਥੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਟਿਕੈ-ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਭੂ 


ਹੋਰ ਥੋ-ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਦੇ ਅੰਦਰ । ਮਾਣਕੁ-ਕੀਮਤੀ ਮੋਤੀ । ਅਢੁ-ਅੱਧੀ ਕੋਡੀ। ਨ ਪਲੈ ਪਾਇ-ਪਲੇ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ। ਭੂ 


॥ ਪਾਰਖੀਆ ਥਾਵਹੁ-ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ । ਵਥੁ-ਵਸਤੂ । ਲਹੈ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਉਨਿਧਿ-ਨੌ ਭੂ 
ਇ ਖਜਾਂਨੇ। ਤਿਥੈ-ਉਥੇ । ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਘਰਿ ਘਰਿ-ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ । ਭੂ 
ਅਰਥ: ਬਿਗਾਨੀ ਅਮਾਨਤ (ਆਪਣੇ ਕੋਲ) ਨਹੀ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ (ਇਹ ਵਾਪਸ) ਦਿਤਿਆਂ ਹੀ ਸੁਖ ਤੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਹੀ ਟਿੱਕ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਥਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀ ਹੋ 
'ਇ ਸਕਦਾ । ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਮਾਣਕ (ਕੀਮਤੀ, ਮੋਤੀ) ਆ ਗਿਆ (ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ ਵੇਚਣ 
ਟੁਰ ਧਿਆ। (ਅਗੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਖੁਰੀਦਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਮੋਤੀ ਦੀ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਇਸ ਲਈ) ਅਧ 
ਇ ਕੌੜੀ ਦੀ ਪਲੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ । (ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਸੋਝੀ ਬਖਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਆਪ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੱਨਾ ੧੨੪੯ ੩੪੭ ਡ 


ਪਰਖ ਨਹੀਂ ਆਉਦੀ ਤਾਂ ਪਾਰਖੂਆਂ ਪਾਸੋਂ (ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਦੀ) ਪਰਖ ਕਰਵਾ ਲਵੋ । ਜੇ ਕੋਈ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਚਿਤ 
ਲਾਉਂਦਾ (ਜੋੜਦਾ) ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕੀਮਤੀ ਵਸਤੂ ਨੌ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਘਰ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਧਨ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਵੀ ਜਗਤ ਭੁਖਾ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ । ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ) ਦਾ ਦੁਖ ਤੇ ਵਿਛੰੜਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ। 
ਮਨੁੱਖ ਪਰਾਈ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਕੇ ਆਪ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
(ਵੱਡਾ) ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ) ਬਿਨਾ ਸਮਝੇ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਵੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਊਂ 
੬ ਨਹੀ ਪਾਇਆ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁਖ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ।੧। | 


ਮ: ੩ ॥ ਮਨਿ ਅਨਦੁ ਭਇਆ, ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਸਰਸੇ ਸਜਣ 
ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਮਿਲੇ, ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ ਕਬਹੂ, ਜਿ ਆਪਿ ਮੇਲੇ ਕਰਤਾਰੇ॥ 
ਅੰਤਰਿ ਸਬਦੁ ਰਵਿਆ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰੇ॥ ਹਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ [ 
॥ ਸਦਾ ਸਲਾਹੀ, ਅੰਤਰਿ ਰਖਾਂ ਉਰਧਾਰੇ।। ਮਨਮੁਖੁ ਤਿਨ ਕੀ ਬਖੀਲੀ ਕਿ ਕਰੇ, ਜਿ ] 
ਸਰੈ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰੇ॥ ਓਨਾ ਦੀ ਆਪਿ ਪਤਿ ਰਖਸੀ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ, ਸਰਣਾਗਤਿ 
| ਪਏ ਗੁਰਦੁਆਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇ ਸੁਹੇਲੇ ਭਏ, ਮੁਖ ਊਜਲ ਦਰਬਾਰੇ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਛੁੜਹਿਂ, ਸਲਾਹੀ, | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਅਨਦੁ-ਚਾਉ, ਖੁਸ਼ੀ । ਸਰਸੇ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ । ਨ ਭੂ 
ਵਿਛੜਹਿ ਕਬਹੂ-ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ। ਜਿ-ਜਿਹੜੇ। ਰਵਿਆ-ਵਸਿਆ। ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕੀਤੇ । | 
ਸਲਾਹੀ-ਮੈਂ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਾਂ। ਉਰਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ । ਬਖੀਲੀ-ਚੁਗਲੀ। ਪਤਿ-ਇਜਤ । ਭੂ 
ਸਰਣਾਗਤਿ-ਸੁਰਨ ਵਿਚ । ਗੁਰ ਦੁਆਰੇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ । ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ ।੨। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ ਤੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ 

ਹੈ। (ਮੇਰੇ) ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਸਜਣ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜੋ (ਜੀਵ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਹੜੇ 
(ਜੀਵ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਮੇਲੇ ਹਨ (ਉਹ) ਕਦੇ ਵੀ (ਹਰੀ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੜਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
| ਸੈਂ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ 
ਉ ਤਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਾਂ । (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਚੇ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਬ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚੁਗਲੀ ਕਰਕੇ ਕੀ ਖਟ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਸੁਰਨੀ ਆ ਪਏ ਹਨ, ਬ 

ਇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਰਖੇਗਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਗੁਰੂ ਊ 
ਅਨੁਸਾਰੀ (ਸਿਖ ਹੀ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਹ ਸੁਰਖ਼ੁਰੁ ਹੋਏ ਹਨ।੨ । 


੨੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 


ਪਉੜੀ ॥ ਇਸਤਰੀ ਪੁਰਖੈ ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਮਿਲਿ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ॥ ਪੁਤ 
| ਕਲਤ੍‌ ਨਿਤ ਵੇਖੈ, ਵਿਗਸੈ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ॥ ਦੇਸਿ ਪਰਦੇਸਿ ਧਨੁ ਚੋਰਾਇ, ਆਣਿ 
[ ਮੁਹਿ ਪਾਇਆ॥ ਅੰਤਿ ਹੋਵੈ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧੁ, ਕੋ ਸਕੈ ਨ ਛਡਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ 
[ ਨਾਵੈ ਧ੍ਰਿਗੁ ਮੋਹੁ, ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ॥੩੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁਰਖੈ-ਪਤੀ ਵਿਚ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਕਰਕੇ । ਦੇਸਿ 
ਉ ਪਰਦੇਸਿ-ਆਪਣੇ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਪਰਾਂਏ ਦੇਸ ਚੋਂ। ਚੋਰਾਇ-ਚੁਰਾ ਕੇ। ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ । ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । 
ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ । ਧ੍ਰਿਗ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਜਿਤੁ ਲਗਿ-ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ । 


| ਅਰਥ: ਇਸਤੀ ਤੇ ਪਤੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਿਆ ਹੈ, (ਦੋਹਾਂ ਨੇ) ਮਿਲ ਕੇ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ। 
| ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਮਨੁਖ) ਪੁਤ ਤੇ ਇਸਤੀ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਦੇਸ ਪਰਦੇਸ ਤੋਂ 
॥ ਧੰਨ ਚੁਰਾ ਕੇ ਲਿਆ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਭਾਵ ਖੁਆਇਆ।ਜਾਂਦਾ ਹੈ॥ (ਪਰ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਧਨ ਬੂ 
ਭਉ ਕਾਰਨ) ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਚੋਂ) ਕੋਈ ਛੁਡਾ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਉ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਮੋਹ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਇ ਦੁਖ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


॥ ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ ਕਿਉ ਰਖੀਐ, ਦਿਤੀ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਿਵਾਏ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀ ਨਕਲ ਮਾਰਨ ਦੇ, ਹੋਰ 
ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ ਨੁਕਤਾ ਲਭਣ ਦਾ ਜਤਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ 
ਗੁਰਗਦੀ ਰੂਪ ਅਮਾਣ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਪਈ ਸੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੋਪਣ ਦਾ 
ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੇ, ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਭੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਊ 
'ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗਦੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ' । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਘਟ ਹੀ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਨੇ ਵੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਾਖੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ 
'ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ' ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
| ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਬਿਚਾਰਿਆ ਜੋ ਏਹੁ ਗੁਰਿਆਈ ਅਮਾਨ ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕਉ ਦੇਣੇ ਸੇ 
ਇ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਏਹ ਕਥਾ ਬਚਿੱਤ੍ਰ ਨਾਟਕਮੇਂ ਹੈ। ਬੇਦੀ ਅਰ ਸੋਢੀ ਦੋਨੋਂ ਭਾਈ ਹੈਂ ਸੂਰਜ ਬੰਸੀ ਛੱਤ੍ਰੀ ਹੈਂ । ਸੋ ਏਕ 
ਸਨੋਢ ਦੇਸ ਮੇਂ ਰਹੇ । ਤਿਨਕੀ ਸੋਢੀ ਸੰਗਯਾ ਹੂਈ ਤਿਨਾਂ ਨੇ ਦੂਜੇ ਭਾਈ ਕੋ ਰਾਜ ਤੇ ਨਿਕਾਲਾ ਤਿਨਾਂ ਕਾਂਸ਼ੀ ਮੈਂ ਭੂ 
ਬੇਦ ਪਢੇ ਸੋ ਤਿਨ ਕੀ ਬੇਦੀ ਸੰਗਯਾ ਹੂਈ । ਸੋਢੀ ਰਾਇ ਨੇ ਬੇਦੀ ਬੁਲਾਇ ਕੇ ਕਾਂਸ਼ੀ ਸੇ ਬੇਦ ਤਿਨਾਂ ਸੇ ਸੁਨੇ। 
ਤੀਨ ਬੇਦ ਸੁਨ ਕਰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੂਏ । ਚੌਥਾ ਬੇਦ ਜਬ ਸੁਨਾ ਤਬ ਗਾਦੀ ਬੇਦੀਆਂ ਕਉ ਦਈ । ਤਬ ਬੇਦੀ ਕਹਾ ਤੁਮ 
ਇ ਨੇ ਚਉਥਾ ਬੇਦ ਸੁਨ ਕਰ ਗੱਦੀ ਹਮ ਕੋ ਦਈ ਹੈ। ਸੋ ਜਬ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਅਵਤਾਰ ਹੋਗਾ ਤਬ ਗੁਰਿਆਈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ ੩੪੯ ਛੂ 


ਚਉਥੇ ਥਾਂ ਤੁਮ ਕੋ ਹੋਵੈਗੀ । ਸੋ ਤੇਹਨ ਭੱਲੇ ਬੇਦੀਆਂ ਕੇ ਅਵੰਤੁ ਹੈ । ਸੋ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਕਉ ਗੁਰਿਆਈ 
ਮਿਲੀ। [ਬਚਿੱਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਜਬ ਵਰ ਦਾਨ ਸਮੈਂ ਵਹੁ ਆਵਾ । ਰਾਮਦਾਸ ਤਬ ਗੁਰੂ ਕਹਾਵਾ । 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਬੁਧੀ ਜੀਵੀ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਵਾਰ ਦਾ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਪਉੜੀਆਂ ਦਾ 
ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੈ ਅਤੇ ਪਉੜੀਆਂ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਜੀ ਨੇ ਪਉੜੀ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਲਵਾਏ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਟਾ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਿਸ ਦਾ 
ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਸਮੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਸੋ ਇਥੇ 'ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ ਕਿਉ ਰਖੀਐ, ਦਿਤੀ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ' ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਪਉੜੀ ਦੇ 
ਭਾਵ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । 
ਗੁਰ-ਗਦੀ ਨੂੰ 'ਪਰਾਈ ਅਮਾਣ' ਆਖਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ 'ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ 
ਖਜਾਨਾ, ਸੱਚਾ ਵਿਰਸਾ ਹੈ, ਅਮਾਣ ਨਹੀਂ। ਫਿਰ ਇਸੇ ਸਲੋਕ ਦੀਆਂ ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, 
$ ਜੋੜੋਗੇ? ਅੰਨ੍ਹਾ ਕੋਣ ਹੋਇਆ? ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਵਿਰਾਸਤ 'ਪਰਾਈ ਵਸਤੂ' ਕਿਵੇਂ ਹੋਈ ? 
ਰਿ ਪਉੜੀ ਦੇ ਭਾਵ ਅਰਥ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ 'ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੈ ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ.' ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਦੀ 
 ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਧੀਆਂ ਪੁਤਰ ਜੋ ਆਪਣੇ ਨਹੀਂ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਹਨ, ਮੂਰਖ ਜੀਵ 
ਆਪਣੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈ “ਮਨਮੁਖੁ ਜਾਣੈ ਆਪਣੇ, ਧੀਆ ਪੂਤ ਸੰਜੋਗੁ'(ਪੰ.੬੩)। ਸੋ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ , 
ਂ ਮਲਕੀਅਤ ਨਾ ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਸੁਖੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ ਕਿ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਚਾਰੇ ਲਖਤੇ-ਜਿਗਰ, ਪੰਥ ਤੋਂ ਵਾਰ ਕੇ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸੁਕਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ! ਸੁਕਰ ਹੈ ਕਿ ਅਜ ਤੇਰੀ ਅਮਾਨਤ ਅਦਾਅ 
ਹੋਈ ਹੈ । ਸੋਗੁਰਗਦੀ ਅਮਾਨਤ ਨਹੀਂ ਇਲਾਹੀ ਦਾਤਿ ਹੈ:- 
੍ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈ ਦਾਤਿ ਇਲਾਹੀ 


(ਅ) ਘਰਿ ਹੋਂਦੈ ਧਨਿ ਜਗੁ ਭੁਖਾ ਮੁਆ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੋਝੀ ਨ ਹੋਇ॥ 

ਸਾਧਾਰਨ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਸਾਖੀ ਬਹੁਤ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਪਰਮਾਰਥਕ ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਗੁਰਵਾਕ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸਾਖੀ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ 
$ ਹੈ:-( 'ਧਨਿ' ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਨਹੀਂ. ਹਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜ ਵਿਚ 'ਧਨ' ਪਦ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ।) 

ਇਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਕਾਰਖਾਨੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ, ਖਜ਼ਾਨੇ ਮਾਇਆ ਨਾਲ 
ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਸ ਦਾ ਲੋਕ ਵਿਵਹਾਰ ਵੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਪੁਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਉਹ ਬਹੁਤ ਲਾਡ ਲਡਾਉਂਦਾ ਸੀ ਅਤੇ ਮਨ-ਬੰਛਤ ਪਦਾਰਥ ਖਵਾਉਂਦਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਉਹ ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਈ ਇਲਤਾਂ ਲਗ ਗਈਆਂ ਇਥੋਂ ਤਕ ਉਹ ਸਰਾਬੀ ਤੇ ਵੇਸਵਾ ਗਾਮੀ ਹੋ ਗਿਆ । ਪਰ ਜਦੋਂ ਪਿਤਾ 
ਕਾਲ ਵਸ ਹੋ ਗਿਆ_ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਧਨ ਖੁਰਚ ਕਰਨ ਦੀ ਹੋਰ ਖੁਲ੍ਹ ਹੋ ਗਈ । ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਇਸ 
ਨੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਸਾਰਾ ਧਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿਤਾ, ਹਥ ਬਹੁਤ ਹੀ ਤੰਗ ਹੋ ਗਿਆ । ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਮਰਨ ਤੋਂ 
ਪਹਿਲਾਂ ਲੱਖਾਂ ਰਪਇਆਂ ਦੀਆਂ ਮੋਹਰਾਂ, ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਇਕ 'ਥੰਭਾ ਸ੍ਰਾਹ ਕਰਕੇ ਰਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸਨ 


' ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 


ਅਤੇ ਆਪ ਵਹੀ ਵਿਚ ਲਿਖ ਗਿਆ ਸੀ । ਪੁੱਤਰ ਇਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦਾ ਰਖਿਆ ਧਨ ਢੁੰਢਣ ਲਗ 

॥ ਪਇਆ ਪਰ ਲਭ ਨਾ ਸਕਿਆ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ । 

| ਕੁਦਰਤਿ ਨੇ ਐਸਾ ਸੰਜੋਗ ਬਣਾਇਆ ਕਿ ਇਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਦਾ ਇਕ ਪੱਕਾ ਮਿੱਤਰ ਜਦ ਘਰ 
ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬਦਤਰੀਨ ਹਾਲਤ ਦਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ | 
ਵਿਚ ਦਇਆ ਆਈ ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਕਿਹਾ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਪਿਉ ਇਤਨਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਪੁਤਰ ਦਾ 
ਇਹ ਹਾਲ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਦਸਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਛਡਣਾ ਹੈ । ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਤੇਰੀ 
ਮਦਦ ਕਰਨ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਹਾਂ, ਤੇਰੀ'ਬੰਮਾ ਸ਼ਾਹ' ਵਾਲੀ ਰਕਮ ਲਭਾ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਪਰ ਤੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰਣ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ 
ਅਗੇ ਤੋਂ ਪਿਤਾ ਦੇ ਪੂਰਨਿਆਂ ਤੇ ਚਲਾਂਗਾ, ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ । 

| ਮਿਤਰ ਨੇ ਜਿਥੇ ਧੀਰਜ ਦਿਤੀ ਉਥੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਹੋਰ ਨਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਕਈ 
| ਸ਼ਾਹ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਥੰਮਾ ਸੁਾਹ' ਤਾਂ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸ਼ਾਹ ਨਹੀਂ ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਮਕਾਨ ਵਲ ਗਿਆ ਤਾਂ 

£ ਉਸ ਦੇ ਦਿਮਾਗ ਵਿਚ ਇਕ ਗਲ ਆਈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਧ ਵਿਚ ਇਕ ਥੰਭਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਡਾ ਅਕਾਰ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉਤੇ ਕੋਈ ਭਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ. ਇਸ ਥੰਭ ਦਾ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਕੀ ਕੰਮ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਪਟ ਕੇ ਵੇਖਿਆ 
ਜਾਏ। ਉਸ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਆਪਣੇ ਮਿਤਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਆਖੀ ਜੋ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਸੀ । ਉਸ ਨੇ ਥੰਮ ਪੁਟਿਆ | 
ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ ਪੋਲੀ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮੋਹਰਾਂ ਪਈਆਂ ਸਨ । ਉਸ ਨੇ ਉਹ ਮੋਹਰਾਂ ਲੈ ਕੇ 

! ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਅਗੇ ਤੋਂ ਉਹ ਜੀਵਨ ਭਰ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰੇਗਾ ਜਿਸ 

॥ ਨਾਲ ਦੌਲਤ ਬਰਬਾਦ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਬਾਪ ਦਾ ਨਾਮ ਬਦਨਾਮ ਹੋਵੇ, ਕੁਲ ਨੂੰ ਕਲੰਕ ਲਗੇ। ਉਸ ਨੇ ਧਰਮ ਦੀ ਭੂ 
ਰੀਤਿ ਨੂੰ ਅਪਣਾਇਆ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ । 

| ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਨ ਮੋਜੂੰਦ ਹੈ ਪਰ ਸੱਚਾ ਧਨ ਅੰਦਰ ਹੁੰਦਿਆਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਭੁਖਾ ਮਰ ਰਿਹਾ-ਹੈ। ਆਤਮ ਧਨ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਭੁੱਖ 
ਤੋ ਦੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਸਚੇ ਧਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਸੁਖ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਪਿਤਾ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੋਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਸਭ ਭੁਖ ਜਾਇ॥ 

| ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਿ ਹੋਰੁ ਖਾਣਾ, ਭ 

ਤਿਤੁ ਰੋਗੁ ਲਗੈ ਤਨਿ ਧਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਰਸ ਕਸ ਸਬਦੁ ਸਲਾਹਣਾ, ਆਪੇ ਲਏ | 


ਮਿਲਾਇ॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਨਾਲ । ਤ੍ਰਿਸਨਾ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ 
ਇਛਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਜਿ-ਜੋ ਕੁਝ । ਤਿਤੁ-ਉਸ ਨਾਲ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਧਾਇ-ਦੌੜ ਕੇ ਭਾਵ ਤੁਰਤ । 
ਰਸ ਕਸ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ।੧। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਨਾਲ 
ਸਾਰੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਉੱਕੀ ਨਹੀ 
ਰਹਿੰਦੀ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਜੋ ਕੁਝ ਖਾਣਾ ਹੈ ਉਸ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੁਰਤ ਰੋਗ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੦ ਹੋ 


(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਲਾਹਣਾ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਆਦਾਂ ਦਾ (ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਗਊ 

ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। | 

ਮ: ੩ ॥ ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਸਹ ਮੇਲਾਵਾ ਹੋਇ॥ ਬਿਨੁ 

ਸਬਦੈ ਜਗਿ ਆਨੇਰੁ ਹੈ, ਸਬਦੇ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ॥ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ ਪੜਿ ਪੜਿ ਥਕੇ, | 
ਭੇਖ ਥਕੇ ਤਨੁ ਧੋਇ।। ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਦੁਖੀਏ ਚਲੇ ਰੋਇ॥ ਨਾਨਕ 

][ ਨਦਰੀ ਪਾਈਐ, ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥੨॥ | 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ-ਜੀਵਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਜੀਉ-ਜੀਵਨ, ਜਿੰਦਗੀ । ਸਬਦੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਭੂ 
ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਨਾਲ। ਸਹ ਮੇਲਾਵਾ-ਹਰੀ ਪਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ। ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ। ] 
ਭੂ ਆਨੇਰੁ-ਹਨੇਰਾ । ਸਬਦੇ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਮੋਨੀ-ਚੁਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ । ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ। ਨਦਰੀ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ 
ਭੂ ਨਾਲ । ਕਰਮਿ-ਬਖਸਿਸ ਦੁਆਰਾ ।੨। 


॥ ਅਰਥ: ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਹੀ ਜੀਵਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਰੀ ਪਤੀ 
੧ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਹੈ. ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ] 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ (ਵੇਦ ਸਾਸਤ੍ਰ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਥਕ ਗਏ ਅਤੇ ਭੇਖਾਂ ਭੂ 
ਵਾਲੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੋ ਧੋ ਕੇ ਹਾਰ ਗਏ । (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀ ਹੋਈ । 
| (ਇਸ ਲਈ ਓਹ) ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਚਲੇ ਗਏ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ 


1 ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬਖਸਿਸ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 


[| ਪਉੜੀ ॥ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੈ ਅਤਿ ਨੇਹੁ, ਬਹਿ ਮੰਦੁ ਪਕਾਇਆ॥ ਦਿਸਦਾ 
][ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਚਲਸੀ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ॥ ਕਿਉ ਰਹੀਐ ਥਿਰੁ ਜਗਿ, ਕੋ ਕਢਹੁ 
[[ ਉਪਾਇਆ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਚਾਕਰੀ, ਥਿਰੁ ਕੰਧੁ ਸਬਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਬਖਸਿ 
|| ਮਿਲਾਇਅਨੁ, ਹਰਿਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ॥੩੩॥ 


ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤਿ ਨੇਹੁ-ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ । ਬਹਿ-ਬੈਠ ਕੇ । ਮੰਦੁ-ਮੰਤੁ, ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ । 
ਉਉ ਚਲਸੀ-ਚਲਾ ਜਾਏਗਾ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ? । ਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ, ਅਟੱਲ । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ ! 
ਉਇ ਕੋ-ਕੋਈ । ਉਪਾਇਆ-ਤਰੀਕਾ । ਥਿਰੁ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ । ਕੰਧੁ-ਸਰੀਰ। ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ । ਬਖਸਿ-ਬਖਸਿਸ ਭੂ 
ਭਉ ਕਰਕੇ । ਮਿਲਾਇਅਨੁ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮਿਲਾਏ ਹਨ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਇਆ-ਮਿਲ ਗਿਆ ।੩੩ । 
: ਅਰਥ: ਇਸਤ੍ੀ ਤੇ ਪਤੀ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਬੈਠ ਕੇ ਮਤਾ (ਸਲਾਹ 
[ ਮਸਵਰਾ) ਪਕਾਇਆ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸਾਰਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੀ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕੋਈ ਤਰੀਕਾ ਕਢੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਈ ਟਿਕ ਕੇ ਰਹਿ 
ਭੂ ਸਕੀਏ । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਸੇਵਾ) ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 


ਉ੨“੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੦ 
ਉ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇ) ਬਖਸੁ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ 


| ਹੀ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ ।੩੩। 


| 
| 
| 
| ਜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਸੁਬਦ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰੇ, ਇਸੇ ਨੂੰ ਰਸ ਕਸ ਖਾਣਾ 
ਬਣਾ ਲਏ ਤਾਂ ਅਵਸ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ, ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ 
ਧੈਦਾ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਦੁਖਾਂ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਤੱਤ-ਵੀਚਾਰ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਸਲੀ ਸਾਨ ਸੁਬਦ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਹੈ 
ਸੁਆਸਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸੁਬਦ ਚਾਨਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਭਰਮ ਤੇ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਘਰ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੜੇ ਬੜੇ ਪੜ੍ਹਾਕੂ, ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ, ਭੇਖਧਾਰੀ, ਇਸ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ-ਸਬਦ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰਮ-ਹਨੇਰੇ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਉਜਾਰੋ ਦੀਪਾ ।! ਬਿਨਸਿਓਂ ਅੰਧਕਾਰ ਤਿਹ ਮੰਦਰਿ 
ਰਤਨ ਕੋਠੜੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਅਨੂਪਾ॥ [ਪੰ੮੨ ਭੂ 
ਪਉੜੀ- ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ 'ਦਿਸਦਾ ਸਭੁ ਕਿਛੁ । 
ਚਲਸੀ' ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖੁਸਿਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 8 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਗੁਰ ਕਾ ਭਉ ਹੇਤੁ ਅਪਾਰੁ॥। ਹੂ 
| ਲੋਭਿ ਲਹਰਿ ਸੁਧਿ ਮਤਿ ਗਈ. ਸਚਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨਾ ਸਬਦੁ ਪੂ 
ਮਨਿ ਵਸੈ. ਦਰਗਹ ਮੋਖ _ਦੁਆਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪੇ ਮੇਲਿ ਲਏ, ਆਪੇ ] 


ਬਖਸਣਹਾਰੁ॥੧॥ 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ। ਭਉ-ਡਰ। ਹੇਤੁ-ਹਿਤ, ਪ੍ਰੇਮ । ਅਪਾਰੁ-ਬੇਅੰਤ, ਬਹੁਤੇਰੀ। ਭੂ 
ਲੋਭਿ-ਲੋਭ ਵਿਚ। ਲਹਰਿ-ਲਹਿਰ ਵਿਚ । ਸੁਧਿ-ਮਤਿ ਅਕਲ, ਹੋਸੁ। ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਭਉ 
ਦੁਆਰਾ । ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ।੧। ॥ 

ਅਰਥ: (ਜੀਵ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਬੇਅੰਤ ਗੁਰੂ ਦਾ ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਰਿ 
ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਵਿਚ ਇਸ ਦੀ ਅਕਲ ਤੇ ਹੋਸ ਮਾਰੀ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ) ਸਚ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਬਦ (ਸਦਾ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ) ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ 1 
ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ) ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਉਹ ਹ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। ਹੋ 

ਮ: ੪ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ ਘੜੀ ਨ ਜੀਵਣਾ, ਵਿਸਰੇ ਸਰੈ ਨ ਬਿੰਦ॥ ਹੈ 


ਤਿਸ਼ੁ ਸਿਉ ਕਿਉ ਮਨ ਰੂਸੀਐ, ਜਿਸਹਿ ਹਮਾਰੀ ਚਿੰਦ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੦ ੩੫੩ ਊਂ 


ਨਰਾਜ ਹੋਈਏ । ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਚਿੰਦ-ਫਿਕਰ । | 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਹਰੀ ਤੋ) ਬਿਨਾ (ਇਕ) ਘੜੀ ਵੀ ਨਹੀ ਊ 
ਜੀਵਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਜਿਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗੁਜਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) ਹੇ ਮਨ! ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਊ 
ਭੂ ਸਾਡਾ ਫ੍ਕਰ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਰੁਸੀਏ? ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਰੁੱਸਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। | 
| ਮ: ੪ ॥ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਝਿਮ ਝਿਮਾ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ] 
॥ ਦੁਖ ਭੁਖ ਕਾੜਾ ਸਭੁ ਚੁਕਾਇਸੀ, ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ॥ ਸਭ ਧਰਤਿ ਭਈ 

ਹਰੀਆਵਲੀ, ਅੰਨੁ ਜੰਮਿਆ ਬੋਹਲ ਲਾਇ॥ ਹਰਿ ਅਚਿੰਤੁ ਬੁਲਾਵੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ, 

ਹਰਿ ਆਪੇ ਪਾਵੈ ਥਾਇ॥ ਹਰਿ ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ, ਜੁ ਅੰਤੇ ਲਏ 

ਛਡਾਇ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਭਗਤਿ ਅਨੰਦੁ ਹੈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਜਿਨਾ 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਤਿਨਾ ਦੁਖ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ 

ਗਾਇ ਗੁਣ, ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਸੁਭਾਇ॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੀਹੁ, ਥਾਇੰ, 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਝਿਮ ਝਿਮਾ-ਝੜੀ ਲਾਣ ਵਾਲਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ । ਕਾੜਾ-ਦੁਖ । 
ਚੁਕਾਇਸੀ-ਦੂਰ _ਕਰੇਗਾ। _ਫੁਠਾਂ-ਵਸਿਆ। _ਛਹਬਰ _ਲਾਇ-ਝੜੀ _ਲਾ_ਕੇ। _ਧਰਤਿ-ਧਰਤੀ । 

ਹਰੀਆਵਲੀ-ਸਰਸਬਜ਼ । ਬੋਹਲ-ਦਾਣਿਆ ਦੇ ਢੇਰ। ਅਚਿੰਤੁ-ਅਚਿੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ । _ਕੀਰਤਿ-ਜੱਸ। 
ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਅਰਾਧਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ । ਤ੍ਰਿਪਤੈ-ਰਜਦਾ ਹੈ । ਸੁਭਾਇ-ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!) ਸਾਵਣ ਦੀ ਝੜੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਮਹੀਨਾ) ਆਇਆ (ਜੀਵ ਨੇ) ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਮੀਂਹ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਵਸ ਪਿਆ (ਉਹ ਮੀਹ ਮਾਨੋ ਲੋਕਾ 
ਦਾ) ਦੁਖ, ਭੁਖ, ਝੋਰਾ ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ । (ਇਸ ਮੀਹ ਨਾਲ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਹਰੀ-ਭਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ.ਢੇਰਾਂ 
ਦੇ ਢੇਰ ਲਾ ਕੇ ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 

ਅਚਿੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਕੋਲ) ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ_(ਕੀਤੀ 
ਮਿਹਨਤ ਨੂੰ) ਥਾਇ (ਲੇਖੇ) ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਜਮਾਂ ਤੋਂ) 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੈ, (ਇਸ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਖ (ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ਤੇ) ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਰੱਜਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ।ਸਹਿਜ 
ਸੁਭਾ ਹੀ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ ।੩ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੦ 


ਪਉੜੀ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਦਾਤਿ, ਨਿਤ ਦੇਵੈ ਚੜੇ ਸਵਾਈਆ॥ ਤੁਸਿ ਦੇਵੈ 
ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ, ਨ ਛਪੈ ਛਪਾਈਆ॥ ਹਿਰਦੈ ਕਵਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਉਨਮਨਿ ਲਿਵ 
ਲਾਈਆ॥ ਜੇ ਕੋ ਕਰੇ ਉਸ ਦੀ ਰੀਸ, ਸਿਰਿ ਛਾਈ ਪਾਈਆ॥ ਨਾਨਕ, ਅਪੜਿ 
ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈਆ॥੩੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਚੜੈ ਸਵਾਈਆ-ਸਦਾ ਵਧਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਤੁਸਿ-ਤੁੱਠ ਕੇ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ । ਨ ਛਪੈ-ਨਹੀ 
ਛਪਦੀ । ਛਪਾਇਆ-ਛਪਾਈ, ਲੁਕਾਈ ਹੋਈ । ਹਿਰਦੈ ਕਵਲ ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। ਉਨਮਨਿ--ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉੜੇ। ਛਾਈ-ਸੁਆਹ। ਅਪੜਿ ਨ 
ਸਕਈ-ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਵਡਿਆਈਆ-ਵਡਿਆਈ। 

ਅਰਥ: ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਤਿ (ਜੋ ਉਹ ਆਪ) ਤੁਠ ਕੇ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਛਪਾਈ ਹੋਈ ਨਹੀ 
ਛਪਦੀ । (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਫੁੱਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਉਚੀ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਨ ਦੀ ਰੀਸ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ 
ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਨਮੋਸ਼ੀ ਹੀ ਖਟਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਪੁਰਸ਼ 
ਵੀ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ।੩੪। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਲੋਭ ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਟਿਕਾਣੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ । ਹਾਂ, ਉਹ ਬਖਸੁਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਚੇ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਾ ਦੇਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਆਸ ਬਝ ਸਕਦੀ ਹੈ । 

ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਓਇ ਮੂਰਖ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਇਕ ਝਟ ਵੀ ਗੁਜਾਰਨਾ ਔਖਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਭ ਦੇ ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ਤੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦਾ ਫਿਕਰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਰੁਸਣਾ ਅਥਵਾ ਵਿਗਾੜ ਪਾਣਾ, ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਬਰਬਾਦ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਉੜੀ- ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
| ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਬਖਸਿਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਰੀਸ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ-ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅਮਰੁ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ਸਿਆਣਪ ਨ ਚਲਈ. 
ਨ ਹੁਜਤਿ ਕਰਣੀ ਜਾਇ॥ ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਸਰਣਾਇ ਪਵੈ, ਮੰਨਿ ਲਏ ਰਜਾਇ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਮਡੰਡੁ ਨ ਲਗਈ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇਵਕੁ ਸੋਈ 
ਆਖੀਐ, ਜਿ ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੧॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨ' ੧੨੫੦ ੩੫੫ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮਰੁ-ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਵੇਪਰਵਾਹੁ-ਬੇਮੁਥਾਜ । ਹੁਜਤਿ-ਦਲੀਲਬਾਜ਼ੀ. ਚਲਾਕੀ । 
 ਅਪੁ-ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹੰਕਾਰ । ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ, ਭਾਣਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁਖ । 

ਰ੍ ਅਰਥ: ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ (ਚਲਾਕੀ) ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ 
(ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਦਲੀਲਬਾਜੀ ਆਦਿ ਚਲ ਸਕਦੀ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਰਣੀ । 
ਪੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਉਸ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਮ ਰਾਜ ਦਾ ਡੰਡ 
| (ਸਜ਼ਾ) ਨਹੀ ਲਗਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਓਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਸਚੇ ਹਰੀ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ 
[ ਹੈ।੧| 


। ਮ: ੩ ॥ ਦਾਤਿ ਜੋਤਿ ਸਭ ਸੂਰਤਿ, ਤੇਰੀ॥ ਬਹੁਤੁ ਸਿਆਣਪ ਹਉਮੈ ਮੇਰੀ॥ 
| ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ ਲੋਭਿ ਮੋਹਿ ਵਿਆਪੇ, ਹਉਸੈ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰੀ॥ ਨਾਨਕ 
। ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸਾਈ ਗਲ ਚੰਗੇਰੀ॥੨॥ 

ਰੂ ਅਰਥ: ਜਿੰਦ ਤੇ ਸੁੰਦਰਤਾ ਸਭ ਤੇਰੀ (ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ) ਦਾਤਿ ਹੈ । (ਪਰ) ਬਹੁਤੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਹਉਮੈ 
ਮੇਰੀ (ਆਪਣੀ ਹੈ) । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਲੋਭ ਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
][ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰਤਾ 
ਹੂ ਪੁਰਖ ਆਪ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਜੋ (ਗਲ) ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਗਲ ਚੰਗੀ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ਮ: ੫” ॥ ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਧੈਨਣਾ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ 
| ਮੇਲਾਇਆ. ਪ੍ਰਭੁ ਦੇਵਣਹਾਰੁ॥ ਭਾਗੁ ਪੂਰਾ ਤਿਨ ਜਾਗਿਆ, ਜਪਿਆ ਨਿਰੰਕਾਰੁ॥ | 
][ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਲਗਿਆ, ਤਰਿਆ ਸੰਸਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਿ, ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
ਕਾ ਜੈਕਾਰੁ॥੩੫॥ 
| ਏਇਸ ਪਉੜੀ ਦੇ ਅੱਗੇ 'ਮ:ਪ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਉੜੀ ਨੰ_ ੩੪ ਦੀ ਵਧੇਰੇ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਮਲਾਰ ਕੀ ਵਾਰ ॥ 
ਹੂੰ ਮ: ੧ ਪਉੜੀ ਨੰ. ੨੭ ਵੇਖੋ, ਉਥੇ ਵੀ ਪਉੜੀ ਨਵੀਂ 'ਮ: ੫' ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਤਹ 
ਹੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਨਿਰੰਕਾਰ-ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਭੂ 
ਲਗਿਆ-ਲਗ ਕੇ । ਜੈਕਾਰੁ-ਵਡਿਆਈ । ੍ 
ਭੀ ਅਰਥ: (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੁ ਨੇ ਦੇਵਣਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਸਚਾ ਨਾਮ ਭੂ 
]॥ ਹੀ. ਖਾਣ-ਪੀਣ, ਪਹਿਨਣ ਤੇ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਭਾਗ ਜਾਗਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸਮਤ ਖੁਲ੍ਹੀ ਹੈ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
] ਨੇ) ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ॥ 
1 ਤਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰ 
ਭੂ (ਇਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜੈਕਾਰ (ਕਰਨਾ) ਹੈ।੩੫। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਗੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਲਾਕੀ, ਸਿਆਣਪ ਨਹੀ ਚਲ ਸਕਦੀ। ਇਸ 
ਲਈ ਉਸ ਅਗੇ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨੀ ਹੀ ਦਰਕਾਰ ਹੈ । ਜੀਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਤੁਠਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸ੍ਰਦਾ ਹੈ । 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ -ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਾਮ 
ਬਣਿਆ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਲਗਿਆਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਦਾ ਜੈਕਾਰ ਤ 


ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਸਭੇ ਜੀਅ ਸਮਾਲਿ, ਅਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰੁ॥ ਅੰਨ੍ਹ ਪਾਣੀ । 
ਮੁਚੁ ਉਪਾਇ, ਦੁਖ ਦਾਲਦੁ ਭੰਨਿ ਤਰੁ॥ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣੀ ਦਾਤਾਰਿ, ਹੋਈ ਸਿਸਟਿ ਭੂ 
ਠਰੁ॥ ਲੇਵਹੁ ਕੰਠਿ ਲਗਾਇ, ਅਪਦਾ ਸਭ ਹਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਧਿਆਇ, ਪ੍ਰਭ ਕਾ 


ਸਫਲੁ ਘਰੁ॥੧॥। ਬੂ 
[ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਜੀਅ-ਜੀਵ। _ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲ। _ਮੁਚੁ-ਬਹੁਤ। _ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ _ਕਰ। ਭੂ 
ਦਾਲਦੁ-ਦਲਿੱਦਰ, ਗਰੀਬੀ । ਭੰਨਿ-ਭੰਨ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਤਰੁ-ਤਾਰ ਲੈ । ਸਿਸਟਿ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਦੁਨੀਆ। 
ਠਰੁ-ਠੰਡੀ. ਸ਼ਾਂਤ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ । ਅਪਦਾ-ਦੁਖ, ਮੁਸੀਬਤ । ਹਰੁ-ਦੂਰ ਕਰ । 

- ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਅਰਥ: ॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ (ਸਾਰ) ਸੰਭਾਲ ਭੈ 
ਕਰ । ਅੰਨ੍ਹ, ਪਾਣੀ ਬਹੁਤ ਪੈਦਾ ਕਰ (ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਦੁੱਖ ਦਲਿੱਦਰ ਭੰਨ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ) ਤਾਰ 
ਦੇ। (ਜਦੋਂ) ਦਾਤਾਰ ਨੇ ਅਰਦਾਸਿ (ਅਰਜੋਈ) ਸੁਣ ਲਈ ਤਾਂ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਠੰਢੀ-ਠਾਰ (ਸ਼ਾਂਤ) ਹੋ ਗਈ । 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਓ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ 
ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਉਸ) ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ 
ਘਰ (ਸਾਰੇ) ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੫ ॥ ਵੁਠੇ ਮੇਘ ਸੁਹਾਵਣੇ, ਹੁਕਮੁ ਕੀਤਾ ਕਰਤਾਰਿ॥ ਰਿਜਕੁ 
ਉਪਾਇਓਨੁ ਅਗਲਾ, ਠਾਂਢਿ ਪਈ ਸੰਸਾਰਿ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇਆ, । 
ਸਿਮਰਤ ਅਗਮ ਅਪਾਰ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ, ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ॥ 
॥ ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੋ ਕਰਹਿ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲੋੜਹਿਂ, ਕਰਹਿ । 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਵੁਠੇ-ਵਸੇ। ਮੇਘ-ਬੱਦਲ । ਸੁਹਾਵਣੇ-ਸੋਹਣੇ । ਕਰਤਾਰਿ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਰਿਜਕੁ-(ਨਾਮ) ਤੈ 
ਫ਼ ਧਨ। ਉਪਾਇਓਨ-ਉਸ ਨੇ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਅਗਲਾ-ਬਹੁਤਾ । ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। 
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ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ ।ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ ।ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ-(ਜੋ ਤੂੰ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਕਰਹਿ-ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ।੨। 
ਅਰਥ ਮ: ੫॥- (ਜਦੋਂ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਹੁਕਮ ਕੀਤਾ (ਓਦੋਂ) ਸੋਹਣੇ ਬੱਦਲ ਵੱਸ ਪਏ (ਭਾਵ ਵਰਖਾ 
| ਕਰ ਦਿੱਤੀ) । ਉਸ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ (ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਰੂਪੀ ਮੀਹ ਵਸਾ ਕੇ ਸੁਭ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ) ਬਹੁਤ ਨਾਮ-ਧਨ ਪੈਦਾ 
] ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਠੰਢ ਪੈ ਗਈ। (ਉਸ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ 


ਹੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰ। ਮੈਨੂੰ (ਨਾਮ 
| ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਕਰ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭ! ਜੋ ਤੂੰ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਉਹੀ 
| ਕਰਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਤੈਥੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। 


1 ਪਉੜੀ॥ ਵਡਾ ਆਪਿ ਅਗੰਮ ਹੈ, ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ॥ ਗੁਰਸਬਦੀ ਵੇਖਿ 
| ਵਿਗਸਿਆ, ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਆਈ॥ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੇ ਹੈ ਭਾਈ॥ ਆਪਿ 

| ਨਾਥੁ. ਸਭ ਨਥੀਅਨੁ. ਸਭ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ, ਸਭ ਚਲੈ 
: ਰਜਾਈ॥੩੬॥੧॥ ਸੁਧੁ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗੰਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਗੁਰ ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਵੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । 
| ਵਿਗਸਿਆ-ਖਿੜਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ । ਵਰਤਦਾ-ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ!। ਬੂ 
ਭੂ ਨਾਥ-ਮਾਲਕ । ਨਥੀਅਨੁ-ਉਸ ਨੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਨਕੇਲ ਪਾਈ ਰੋਈ ਹੈ। ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਰਜਾਈ-ਭਜ਼ਾ 


ਵਿਚ । ਸੁਧੁ-ਠੀਕ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਸਲ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ) ਸੋਧੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਭੂ ਅਰਥ:(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਵਡਾ ਤੇ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਭੀ ਵੱਡੀ ਹੈ, 
(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) 
ਹ[ ਅੰਦਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਵਸੀ ਹੈ । ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹਰੇਕ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ) ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ ਨੇ) ਨਥੀ ਹੋਈ 
[ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਭ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਹੈ| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜੋ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਸ 
ਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ।੩੬ ।੧ ।ਸੁਧੁ 


ਹੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਸਭ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪੇ ਹੈ ਭਾਈ॥ 

| ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ' 
ਛ੍ਿ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

1 ਸਾਰੇ ਆਪੇ ਆਪ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਚਾਹੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪੇ ਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਸਿਦਕ ਭਰੋਸਾ ਭੂ 
ਹ£ ` ਸਾਰਾ ਆਪੇ ਵਰਤਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ) । 'ਭਾਈ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਹੇ ਭਾਈ ਨਹੀਂ । | 
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ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਭਾਈ' ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ, ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਹੇ ਭਾਈ!' 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ । 'ਵਰਤਦਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਸਭ ਵਿਚ ਮੋਜੂਦ ਹੋਣਾ ਉਸ ਦਾ 
ਅਟਲ ਨਿਯਮ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਭਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਹੈ? 'ਭਾਈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਬੋਧਨ 
ਰੂਪ ਹੀ ਵਿਚ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਚੰਗਾ ਲਗਣ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨ ਲਈ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਭਾਵਦਾ, ਭਾਵਦੇ, ਭਾਵਨ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ 
ਗਈ ਹੈ। ਨਾਲ ਹੀ 'ਭਾਈ' ਪਦ ਭੂਤ ਕਾਲ ਦਾ ਵੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਸਬੰਧਤ ਪੰਕਤੀ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਹੇ ਭਾਈ!' ਦਾ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ । 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਲੋਕ 'ਜਗਤੁ ਜਲੰਦਾ ਰਖਿ ਲੈ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ॥ 
ਜਿਤੁ ਦੁਆਰੇ ਉਬਰੈ, ਤਿਤੈ ਲੇਹੁ ਉਬਾਰਿ' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਭੇ ਜੀਅ ਸਮਾਲਿ, ਅਪਣੀ ਮਿਹਰ 
ਕਰੁ' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕੋਮਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਆਂ 
ਲਈ ਦਇਆ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੋ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਣ ਲਈ ਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ 
ਹੋਈ, ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਧ੍ਰਾਪ ਗਏ । ਸੋ, ਬੜੀ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣਾ-ਆਪਾ ਪਿਤਾ ਪਰਮੇਸਰੁ 
ਉ ਜੀ ਅਗੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੀ, ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ॥ 

ਕੀਤਾ ਲੋੜਹਿ ਸੋ ਕਰਹਿ, ਨਾਨਕ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰ॥ 
| ਪਉੜੀ- ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਗਾਸ 
$$ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਯਕੀਨ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ:- _ 

ਆਪਿ ਨਾਥੁ ਸਭ ਨਥੀਅਨੁ, ਸਭ ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਈ॥ 

ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਰੇ, ਸਭ ਚਲੈ ਰਜਾਈ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ ੩੫੯ 


ਰਾਗੁ ਸਾਰੰਗ ਬਾਣੀ ਭਗਤਾ ਕੀ । ਕਬੀਰ ਜੀ ॥ 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਹਾ ਨਰ ਗਰਬਸਿ, ਥੋਰੀ ਬਾਤ।। 
ਮਨ ਦਸ ਨਾਜੁ, ਟਕਾ ਚਾਰਿ ਗਾਠੀ, ਐਂਡੋਂ ਟੇਢੋਂ ਜਾਡੁ।੧॥ਰਹਾਉਂ॥ ਬਹੁਤੁ ਮ੍ਰਤਾਪੁ 
ਗਾਂਉ ਸਉ ਪਾਏ, ਦੁਇ ਲਖ ਟਕਾ ਬਰਾਤ॥। ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਾਹਿਬੀ, ਜੈਸੇ 
ਬਨ ਹਰ ਪਾਤ॥੧॥ ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਆਇਓਂ ਇਹੁ ਧਨੁ, ਨਾ ਕੋਊ ਲੈ ਜਾਤ।। ਰਾਵਨ ਹੂੰ 
ਤੇ ਅਧਿਕ ਛਤ੍ਰਪਤਿ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਥਿਰੁ 
ਪੂਜਹੁ, ਜੋ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪਾਤ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਤ ਹੈ_ ਗੋਬਿੰਦੂ, ਤੇ ਸਤਸੰਗਿ 
ਮਿਲਾਤ॥੩।। ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਸੰਪਤਿ, ਅੰਤਿ ਨ ਚਲਤ ਸੰਗਾਤ॥ ਕਹਤ 
ਕਬੀਰੁ ਰਾਮ ਭਜੁ ਬਉਰੇ, ਜਨਮ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ।।੪।।੧॥ 


ਪਾਠ ਭੇਦ- ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਚਾਰਿ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਚਰਿ' ਅਤੇ ਗਾਂਠੀ ਦੀ ਥਾਂ 
'ਗਾਠੀ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਾ-ਕੀ?। ਨਰ-ਹੇ ਮਨੁੱਖ। ਗਰਬਸਿ-ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਥੋਰੀ ਬਾਤ-ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ 
ਗਲ ਪਿਛੇ। ਮਨ ਦਸ-ਦਸ ਮਣ। ਨਾਜੁ-ਅਨਾਜ। ਟਕਾ ਚਾਰਿ-ਚਾਰ ਟੱਕੇ। ਗਾਂਠੀ-ਗੰਢ ਵਿਚ, ਜੈਬ ਵਿਚ, ਭਾਵ 
ਪਲੇ। ਐਂਡੌ-ਇਤਨਾ। ਟੇਢੋਂ-ਟੇਢਾ (ਵਿੰਗਾ) ਚਲਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਪ੍ਰਤਾਪੁ-ਸ਼ਾਨ, ਵਡਿਆਈ। ਗਾਉ-ਪਿੰਡ। ਸਉ-ਸੌ। ਬਰਾਤ-(ਅਰਬੀ) ਜਾਗੀਰ। ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੀ- 
ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੀ। ਸਾਹਿਬੀ-ਸਰਦਾਰੀ। ਬਨ-ਜੰਗਲ ਦੇ। ਹਰ ਪਾਤ-ਹਰੇ ਪਤੇ।੧। 

ਧਨੁ-ਦੌਲਤ। ਅਧਿਕ-ਵੱਡੇ। ਛਤ੍ਰਪਤਿ-ਰਾਜੇ। ਗਏ ਬਿਲਾਤ-ਚਲੇ ਗਏ।੨। 

ਸਦਾ ਥਿਰੁ-ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ। ਜਪਾਤ-ਜਪਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 

ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ। ਸੁਤ-ਲੜਕੇ। ਸੰਪਤਿ-ਸਮਗਰੀ, ਧਨ ਆਦਿ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਸੰ ਸੰਗਾਤ-ਸੰਗ, 
ਨਾਲ। ਬਉਰੇ-ਹੇ ਕਮਲੇ!। ਅਕਾਰਥ-ਵਿਅਰਥ।੪। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨੁੱਖ! ਕੀ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਪਿਛੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਦਸ ਮਣ ਅਨਾਜ ਤੇ ਚਾਰ ਟੱਕੇ 
ਪੱਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਤਨਾ ਆਕੜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਜੇ ਇਸ ਤੋਂ) ਵਧੇਰੇ ਪਰਤਾਪ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸੌ ਪਿੰਡ ਜਾਂ ਦੋ ਲਖ ਟੱਕੇ ਦੀ ਜਾਗੀਰ ਮਿਲ ਗਈ। 
(ਇਹ ਵੀ) ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੀ ਸਰਦਾਰੀ ਕਰ ਲਵੋਗੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੰਗਲ ਦੇ ਪਤੇ (ਚਾਰ ਦਿਨ ਹੀ ਹਰੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ, ਫਿਰ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਹ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸਾਹਿਬੀ ਹੈ)।੧। 


ਗੀ ੨<੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ 


| (ਹੈ ਭਾਈ) ਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਧਨ (ਪਦਾਰਥ) ਲੈ ਕੇ (ਜਗਤ ਤੇ) ਆਇਆ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਜੰਮਿਆ ਅਤੇ) ਨਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਵਣ ਤੋਂ ਭੀ ਵੱਡੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ ਰਾਜੇ ਇਕ ਖਿਨ ਫਿਚ ] 
ਇਥੋਂ (ਖ਼ਾਲੀ ਹਥ) ਚਲੇ ਗਏ।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਨਹੀ), ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਪੂਜਾ (ਸੇਵਾ) ਕਰੋ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪ ਜਪਦੇ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਡ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸੰਪਤੀ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਕੋਈ ਸਾਥ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ (ਭਗਤ ਜੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ! ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਹੁਟੀ, ਪੁੱਤਰ, ਧਨ (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਭ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਇਸ ਲਈ ਬਿਨਾ ਸੋਚੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੇਰਾ) ਜੀਵਨ 


ਡ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੪।੧1 


| ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਚੰਗਾ ਲਾਭ ਜਾਂ 
ਭੰਡਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਏ, ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੋਭਾ ਦੀ ਡੌਂਡੀ ਪਿਟੀ ਜਾਏ, ਓਦੋਂ ਇਹ ਆਕੜ-ਫਾਕੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ 
॥ ਮਾਇਆ ਤੇ ਮਾਣ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਮੱਤਾ ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਸਿਆਣਪ ਇਸ ਦੀ ਖੋਪਰੀ ਵਿਚ ਹੀ ਭਰ ਦਿਤੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬਾਕੀਆਂ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਰਹਿੰਦ ਖੂੰਦ ਹੀ 
॥ ਆਈ ਹੋਵੇ। ਬਸ ਇਸੇ ਦਾ ਨਾਂ ਗਰਬ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਜਦੋਂ ਨਿੰਮਰਤਾ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ 
ਬਦਲਵਾਂ ਰੂਪ ਗਰਬ ਜਾਂ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਛੋਟੀ ਗਲ ਤੇ ਗਰਬ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਚਾਰ ਟੱਕੇ 
ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਸ ਧਨ ਦਾ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤਾਂ ਜੰਗਲ ਦੇ ਹਜ਼ੇ 
ਪਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਹੈ ਜੋ ਥੋੜੇ ਚਿਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜ ਸੁਕ ਕੇ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਧਨ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਇਹੁ ਧਨੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਖੇਲੁ ਹੈ. ਕਦੇ ਆਵੈ ਕਦੇ ਜਾਇ।॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੨ 
ਕਈ ਛਤ੍ਰਪਤ ਰਾਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਤੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਧਨ, ਜੋਬਨ, ਰਾਜ 
ਆਦਿ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰੋਕਦੇ ਹਨ:- 
| ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ. ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ __ [ਪੰਨਾ ੬੬੨ 
ਸਾਹਿਬੇ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 
ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ. ਬਡੇ ਬਡੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ, 
ਛਤ੍੍‌ ਹੀ ਕੀ ਛਾਇਆ, ਕਈ ਕੋਸ ਲੌ ਚਲਤ ਹੈਂ॥ 
ਬਡੇ ਬਡੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਦਾਬਤ ਫਿਰਤਿ ਦੇਸ. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ ੩੬੧ ਫਂ 


ਬਡੇ ਬਡੇ ਭੂਪਨ ਕੇ ਦ੍ਰਪ ਕੋ ਦਲੜੁ ਹੈਂ॥ 
ਮਾਨ ਸੇ ਮਹੀਪ ਐਂ ਦਿਲੀਪ ਜੈਸੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ. 
ਬਡੋ ਅਭਿਮਾਨ ਭੁਜ ਦੰਡ ਕੋ ਕਰਤ ਹੈਂ।। 
ਦਾਰਾ ਸੇ ਦਿਲੀਸਰ ਦ੍ਰਜੋਧਨ ਸੇ ਮਾਨਧਾਰੀ, 
ਡੋਗ ਭੋਗ ਭੂਮਿ, ਅੰਤਿ ਭੂੰਮ ਮੈਂ ਮਿਲਤ ਹੈਂ॥੮॥੭੮॥ | 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਏ ਗਰਬਵੰਤ ਰਾਜਿਆਂ ਆਦਿ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵਾਚਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਊ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੨੨੫ ਉਤੇ 'ਬ੍ਰਹਮੈ ਗਰਬੁ ਕੀਆ ਨਹੀ ਜਾਨਿਆ॥। ਬੇਦ ਕੀ ਬਿਪਤਿ ਪੜੀ ਊਊ 
ਪਛੁਤਾਨਿਆ' ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਠਿਸ਼ਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
ਜੀਵ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰੋਕਦੇ ਊ 
_ਹਨ- 'ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬ ਕਰਤ ਹਹੁ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ॥' ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ, ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਿਰ, ਊ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਸੰਤਾਨ ਆਦਿ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤ ਹਸੁਰ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- | 
ਆਈ ਤਲਬ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ ਕੀ ਮਾਇਆ ਮੰਦਰ ਛੋਡਿ ਚਲਿਓ। [ਪੰਨਾ 8੭੯ ] 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਰਾਵਨ ਨੂੰ ਤੇ ਅਧਿਕ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਖਿਨ ਮਹਿ ਗਏ ਬਿਲਾਤ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਸਾਡੇ 
ਲਈ ਇਕ ਚਿਤਾਵਨੀ ਹੈ। 
ਅਸੀਂ ਜਿਤਨੀ ਸਮ੍ਰਗੀ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਹੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਛਡ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਫਿਰ 
ਚਾਰ ਦਿਨ ਦੀ ਸਾਹਿਬੀ ਤੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਗਰਬ ਗੁਮਾਨ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆ! ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 
ਬਉਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਤੇ ਰਾਮ-ਭਜਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਅਕਾਰਥ ਨਾ ਚਲਾ ਜਾਏ। 
`ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੇਰੀ॥ ਤੇਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੀ।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਊ 
ਹਸਤੋ ਜਾਇ, ਸੁ ਰੋਵਤੁ ਆਵੈ, ਰੋਵਤੁ ਜਾਇ, ਸੁ ਹਸੈ।। ਬਸਤੋ ਹੋਇ, ਹੋਇ ਸ੍ੌ 
ਉਜਰੁ, ਉਜਰੁ ਹੋਇ, ਸੁ ਬਸੈ।।੧॥ ਜਲ ਤੇ ਥਲ ਕਰਿ, ਥਲ ਤੇ ਕੂਆ, ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰੁ ਭ 
ਕਰਾਵੈ॥ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸਿ ਚਢਾਵੈ, ਚਢੇ ਅਕਾਸਿ ਗਿਰਾਵੈ॥੨॥ ਭੇਖਾਰੀ ਤੇ ਰਾਜੁ ਭ 
ਕਰਾਵੈ, ਰਾਜਾ ਤੇ _ਭੇਖਾਰੀ। ਖਲ ਮੂਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤੁ ਕਰਿਬੋ, ਪੰਡਿਤ ਤੈ 
ਮੁਗਧਾਰੀ॥੩॥ ਨਾਰੀ ਤੇ ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਕਰਾਵੈ, ਪੁਰਖਨ ਤੇ ਜੋ ਨਾਰੀ। ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ 
ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਤਿਸੁ ਮੂਰਤਿ ਬਲਿਹਾਰੀ।੪॥੨। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ-ਹੇ ਰਾਜ ਆਸ੍ਰਮ, ਸ਼ਾਹੀ ਮਹਿਲਾਂ ਵਾਲੇ। ਮਿਤਿ-ਮਿਣਤੀ, ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਨ 
ਜਾਨੀ- ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਚੇਰੀ-ਚੇਲੀ, ਦਾਸੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਸਤੋ-ਹੱਸਦਾ ਹੋਇਆ। ਬਸਤੋ ਹੋਇ-ਜੋ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਊਜਰੁ-ਉਜਾੜ। ਸੁ ਬਸੈ-ਉਹ ਵਸਦਾ ਹੈ।੧। 
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ਜਲ ਤੇ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ । ਥਲ ਕਰਿ-ਸੁਕੀ ਧਰਤੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਕੂਆ-ਖੂਹ । ਮੇਰ-ਪਹਾੜ ।ਧਰਤੀ ਤੇ-ਧਰਤੀ ਤੋਂ 
ਡ (ਭਾਵ ਨੀਵੀ ਥਾਂ ਤੋਂ)। ਅਕਾਸਿ ਚਢਾਵੈ-ਆਸਖ਼ਾਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਚਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਗਿਰਾਵੈ-ਤੇਗ ਦਿੰਦਾ ਹੇ ।੨। 

ਭੇਖਾਰੀ-ਮੰਗਤੇ ਤੋਂ । ਰਾਜੁ ਕਰਾਵੈ-ਰਾਜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਜਾ ਤੇ-ਰਾਜੇ ਤੋਂ । ਭੇਖਾਰੀ-ਮੰਗਤਾ। 
ਖਲ-ਮੂਰਖ । ਕਰਿਬੋ-ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਮੁਗਧਾਰੀ-ਮੂਰਖ ।੩ । 

ਨਾਰੀ ਤੇ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਤੋਂ । ਪੁਰਖੁ-ਪੁਰਸ । ਪੁਰਖਨ ਤੇ-ਪੁਰਸਾਂ ਤੋਂ । ਪ੍ਰੀਤਮੁ-ਪਿਆਰਾ। ਤਿਸੁ 

ਮੂਰਤਿ-ਉਸ ਹਸਤੀ ਤੋਂ । ਬਲਿਹਾਰੀ-ਸਦਕੇ ਹਾਂ ।੪।੨। 

| ਅਰਥ: ਹੇ ਸ਼ਾਹੀ ਮਹਲਾ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਥੋਂ) ਤੇਰੀ (ਰਚਨਾ ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀ ਜਾਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । | 

ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ (ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ ਹਸਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਰੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਬ 
(ਵਾਪਸ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਰੋਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਪਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਵਸਦਾ (ਸਹਿਰ) 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਜੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਉਜੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। | 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਣੀ (ਨਾਲ ਭਰੇ ਥਾਵਾਂ) ਤੋਂ ਸੁਕੀ ਧਰਤੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸੁਕੀ ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਖੂਹ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਖੂਹ ਤੋਂ ਪਹਾੜ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਤੇ (ਭਾਵ ਨੀਵੀ ਥਾਂ ਤੇ ਪਏ ਨੂੰ) ਆਸਮਾਨ 
ਭਉ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਚਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਆਸਮਾਨ ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ ਨੂੰ ਹੇਠਾਂ ਗਿਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਉਹ ਰੰਗੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਮੰਗਤੇ ਨੂੰ ਰਾਜਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਮੰਗਤਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਤੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਤੋਂ ਮੂਰਖ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩ । 

(ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਤੋਂ ਮਰਦ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਮਰਦਾਂ ਤੋਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪੈਦਾ ਕਰਾ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਕਬੀਰ! ਆਖ ਕਿ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ (ਸੋਹਣੀ) ਮੂਰਤਿ ਤੋਂ ਊ 
ਭੂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ।੪।੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ. ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੇਰੀ॥ ਤੇਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੀ॥ 


ਏੂ ਦੱਖ ਦਪ ਅਰਥ: 

ਤੇਰੀ ਰਾਜ ਅਸਰਖ਼ ਰਾਜਧਾਨੀ ਕੀ ਮ੍ਰਿਯਾਦਾ ਜਾਨੀ ਨਹੀ ਜਾਤੀ, ਤੇਰੇ ਸੰਤੋਂ ਕੀ ਮੈਂ (ਚੇਰੀ) 
ਦਾਸੀ ਹੂੰ। [ਫਸ. 
ਤੇਰੀ ਰਚਨਾ ਦੀ ਮਿਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ । ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ=ਰਾਜ-ਆਸ੍ਰਮ, ਰਾਜ ਮਹਿਲ;- ਸੰਸਾਰ ਜੋ 
ਹਰੀ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਉਚੇ ਮਹੱਲ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ!) ਮੈਥੋਂ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀ ਪੈ ਸਕਦਾ, (ਤੇਰੇ ਸੰਤ ਜੋ ਤੇਰੇ ਊਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਹੀ ਦਾਸੀ ਬਣੀ ਰਹਾਂ, (ਇਹੋ ਮੇਰੀ ਤਾਂਘ ਹੈ) । 
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ਹੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਰਾਜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੇਰੀ ਘਾਲਨ₹ (ਰਚਨਾ) ਦੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਨਹੀਂ 
ਜਾਨੀ ਜਾਂਦੀ। 'ਰਾਜਾਸ੍ਮ' ਪਦ _ਇਕਠਾ _ਨਹੀਂ ਉਠਾਉਣਾ । ਇਉਂ 'ਤੇਰੀ' ਪੜਨਾਉਂ 
(00੦07) ਦੀ ਜਮੀਰ ਕੇਹੜੇ ਨਾਵ (0੧001) ਵਲ ਫਿਰੇਗੀ । ਨਾਵ ਤਾਂ ਰਿਹਾ ਹੀ ਨਾ। 
ਰਾਜਾ ਸਰਮ ਕੀਹਦਾ ਦਸਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਨਾਲੇ 'ਸ੍ਰਮ' ਦੇ ਅਰਥ (ਆਸ੍ਰਮ) ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ। ਇਹ ਖਿੱਚ ਹੈ _ ਰਾਜਾ ਸਰਮ ਇਕਠੇ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਬਣਾਉਣੇ । 
[ਭਾਸ_ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਰਾਜ-ਆਸ੍ਰਮ ਰਾਜ ਮੰਦਿਰ, ਰਾਜ ਮਹਲ। ਭਾਵ ਜਗਤ ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਨਿਵਾਸ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ । 
'ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੇਰੀ' । 
ਸਰਮ ਸੰ. ਸੁਖ । ਆਨੰਦ-ਰਾਜਾ ਸ੍ਰਮ ਮਿਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ਤੇਰੀ' [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਨਿਰਣੇ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀ ਪਰਵਾਨਿਆ ਪਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਸ੍ਰਮ' 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਘਾਲਨਾ (ਰਚਨਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸਲੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 
ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ 'ਨਾਮ' ਨਹੀ ਤਾਂ 'ਪੜਨਾਵ' ਦੇ ਕੀ ਅਰਥ? ਪਰ ਕਾਵਿ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ 
ਛੋਟ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਤੇਰੇ ਸੰਤਨ ਕੀ ਹਉ ਚੇਰੀ' ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਤੇਰੇ' | 
ਪਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਲਈ 0008151000 ਹਨ। 'ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ, ਤੂੰ ਸੰਤਾ ਕਾ ਸੰਤ ਤੇਰੇ' (ਪੰ ੭੪੯) ਵਿਚ ਭੂ 
“ਤੂੰ: ਪੜਨਾਵ ਠੀਕ ਹੈ । ਸੋ 'ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਰਾਜਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਨੇ ਭਾਵਕ ਹਨ ਪਰ 


“ਰਾਜਾ ਸ੍ਰਮਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । 'ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ' ਸੰਧੀਵਾਚਕ ਸੁਬਦ ਹੈ ਰਾਜ “- ਊ 
ਆਸ੍ਰਮ। ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ 'ਮ' ਮੁਕਤਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਚੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਰਾਜਾਸ੍ਰਮ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ | 
'ਹੋ ਰਾਜ ਮਹਲਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸਟੀ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ “ਸੂਖ ਮਹਲ ਜਾ 
ਕੇ ਊਚ ਦੁਆਰੇ॥ ਤਾਮਹਿ ਵਾਸਹਿ ਭਗਤ ਪਿਆਰੇ॥” 


।%) ਸ਼ਲ ਤੋਂ ਝਲ ਕਰ: ਥਲ ਤੋਂ ਕੂਆ; ਕੂਪ ਤੇ ਸ਼੍‌ਰ ਕਰਾਵੈ/ 
ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀਵਾਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਐਸੇ=ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਜਲ ਤੋਂ ਸੁਕਾ ਥਲ ਬਣਾ ਦੇਣਾ, ਥਲ ਤੋਂ ਫਿਰ ਖੂਹ ਬਣਾ ਦੇਣਾ, ਅਤੇ ਖੂਹ ਤੋਂ ਫਿਰ ਪਹਾੜ ਖੜਾ ਕਰ ਭ 
ਦੇਣਾ, ਇਹ ਕੋਈ ਜਾਦੂ ਦਾ ਖੇਲ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਚੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੈ । 
ਇਕ ਰਿਖੀ ਬਨ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਕ ਰਾਜਾ ਸਿਕਾਰ ਕਰਦਾ ਕਰਦਾ ਉਸ ਬਨ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਭੂ 
ਰਿਖੀ ਦਾ ਸਥਾਨ ਸੀ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ । ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੀ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੰਸਾ 
ਕੀਤੀ ਕਿ ਇਹ ਵਡੇ ਤਿਆਗੀ ਹਨ। ਰਾਜਾ ਵੀ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਗਿਆ ਤੇ ਮਥਾ ਟੇਕਿਆ ਪਰ ਊਂ 
ਉਦੋਂ ਰਿਖੀ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ । ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਜਾ ਸ਼ਿਕਾਰ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਹਵਾ ਵਾਂਗ ਹਿਰਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਦੌੜਿਆ ਸੀ। ਆਪਣਾ ਜਲ ਪਿਛੇ ਛਡ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਸ ਰਿਖੀ 
ਜੀ ਦਾ ਕਰਮੰਡਲ ਜੋ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. ਉਸ ਚੋਂ ਰਾਜਾ ਨੇ ਜਲ ਪੀਤਾ, ਜਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ 
ਜਲ ਜੋ ਵਡੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਸੀ ਆਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਰਿਖੀ ਨੇ ਰਿਖੀ ਦੇ ਕਰਮੰਡਲ ਨੂੰ ਭਰ ਦਿੱਤਾ । ਰਾਜਾ 
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ਉਥੋਂ ਮੱਥਾ ਟੇਕ ਕੇ ਚਲ ਪਿਆ। ਜਦ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਫੈਰਾਗ ਅਤੇ 
ਸੁਤ ਵਿਚਾਰ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਝੂਠਾ ਹੈ । ਇਹ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ । ਇਹ ਮਨੁਖਾ ਸਰੀਰ ਵਡਾ 
॥ ਦੁਰਲਭ ਹੈ। ਇਹ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਅਸੀ ਪਸ਼ੂਆਂ, ਕੀੜਿਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਘਟੀਆਂ ਜੋਨੀਆਂ ਵਾਂਗ, 
| ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਜਿਤਨੇ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਹਨ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿਕ, ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ 
ਵਿਚ ਬਰਾਬਰ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਤਾ ਕਾਮੀ ਹੈ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇੰਦ੍ਰ ਸਵਰਗ ਦਾ ਰਾਜਾ ਵੀ ਕਾਮੀ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੀਜਾਂ ਦਾ ਅਲਪ ਸੁਖ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਦੁਖ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਵਿਸਿਆਂ 
ਵਿਚ ਐਵੇਂ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਬਿਤੀਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਧੰਨ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ ਹਨ ਜੋ ਬਨ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, 
ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸੀ ਵੀ ਤਪ ਕਰਕੇ ਉਤਮ ਪਦ ਮੋਖ ਪਦਵੀ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ । ਰਾਜੇ ਦੇ ਮਨ ਭੂ 
| ਵਿਚ ਐਸਾ ਵੈਰਾਗ ਉਠਿਆ ਕਿ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਪਾਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ 'ਮੈਂ ਭੂ 
ਆਪਣਾ ਰਾਜ ਤਿਆਗਦਾ ਹਾਂ' । 
ਉਹ ਰਿਖੀ ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦਾ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਜਲ ਪੀਤਾ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਸੰਕਲਪ ਭੂ 

ਉਠਿਆ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਰੀ ਅਵਸਥਾ ਤਪ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤੀ, ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀ ਪਾਇਆ। ਤਾਂ ਤੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਭੂ 
ਆਖੀਏ ਕੁਝ ਭੋਗ ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਦੇਵੇ । ਜਦੋਂ ਇਹ ਗਲ ਰਿਖੀ ਨੇ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਹੇ ਰਿਖੀ ਜੀ! ਮੈਂ ਰਾਜ ਭੂ 
ਤਿਆਗਦਾ ਹਾਂ, ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ ਤਪ ਵਿਚ ਲਗਾ ਦਿਉ ।' ਰਿਖੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਅਸਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਭੋਗ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭੋਗਿਆ, ਸਾਨੂੰ ਕੁਝ ਬਿਡੂਤੀ ਦੇਹ । ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰਾਜ, ਤਪ ਕਰਦੇ ਉਸ ਰਿਖੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰ ਭੂ 
ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਤਪਸੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਥਾਨ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਦੇ ਦਿਤਾ । ਉਹ ਤਪਸੀ ਵਿਸ਼ੇ-ਰਾਜ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੋ ਗਿਆ, 


॥ ਉਹ ਤਪਸੀ ਜੋ ਤਪ ਵਾਲਾ ਸੀ. ਤਪਹੀਣ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਰਾਜਾ ਜੋ ਥਲ ਦੀ ਨਿਆਈ ਹੰਕਾਰੀ ਤੇ ਗੁਣਾ ਭੂ 


ਇ ਰਹਿਤ ਸੀ. ਉਹ ਭਗਤੀ ਆਦਿ ਗੁਣਾ ਵਾਲੇ ਜਲ ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ । 
| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰੂ ਕਰਾਵੈ' ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ । ਰਿ 
ਪਾਂਡਵ ਕੂਪ ਵਾਂਗ ਨੀਵੇ ਸਨ। ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੌਰਵਾਂ ਤੋਂ ਰਾਜ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਮੰਗਿਆ ਤਾਂ ਦੁਰਜੋਧਨ 

ਅਤੇ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸੁਟਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਿਸਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਇਨਕਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਤਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸਮਝੋਤਾ 

॥ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕੌਰਵਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪਾਂਡਵਾ ਨੂੰ ਕੁਝ ਹਿੱਸਾ ਘਟ ਦੇ 
ਦੇਵੋ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਨ ਮੰਨੀ, ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਕਹੇ ਤੇ ਪੰਜ ਪਿੰਡ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇ 

[ ਦਿਉ. ਤਾਂ ਭੀ ਕੌਰਵ ਨਾ ਮੰਨੇ। ਆਖਰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਕ ਪਿੰਡ ਜਿਥੇ ਘੋੜਿਆਂ ਦਾ ਘਾਹ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਹੀ ਦੇ ਭੂ 

ਇ ਦਿਉ। ਪਰ ਪਿਤਾ ਤੇ ਪੁਤਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀ ਸੂਈ ਦੇ ਨੱਕੇ ਜਿਤਨੀ ਥਾਂ ਭੀ ਨਹੀ ਦੇਣੀ। ਫਿਰ ਲੜਾਈ ਭੂ 


ਹੋਈ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਗਿਆਰਾਂ ਖੂਹਣੀ ਸੈਨਾ ਕੈਰਵਾ ਦੀ ਮਾਰੀ ਗਈ, ਧ੍ਰਿਤਰਾਸੁਟਰ ਦਾ ਸੋ ਭੂ 


ਪੁੱਤਰ, ਦੁਰਜੋਧਨ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦੇ ਅਤੇ ਕਈ ਵਧੇਰੇ ਬਲ ਵਾਲੋ ਸੈਨਕ ਸਭ ਮਾਰੇ ਗਏ । ਤਦੋਂ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਭੈ 
ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ । ਹੂ 
| ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਆਈ ਕਿ ਮੈਂ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਪੁਤਰਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬਹੁਤ 
ਵਧੀਕੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਕਿ ਸੂਈ ਦੇ ਨਕੇ ਜਿਨੀ ਧਰਤੀ ਦੇਣ ਤੋਂ ਨਾਹ ਕਰ ਦਿਤੀ ਸੀ, ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਰੀਰ 
ਦਾ ਨਿਰਬਾਹ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਢੀਠਤਾਈ ਤੇ ਬੇਸੁਰਮੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਫਰੁਕ ਕਰਕੇ ਉਹ ਹਸਤਨਾਪੁਰ 
(ਦਿਲੀ) ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਇਹ ਗਲ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸੰਜੇ ਰਥਵਾਹੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲੈ 
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ਕੇ ਗੰਗਾ ਜੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਿੱਥੇ ਸਪਤ ਸਰੋਵਰ ਹੈ. ਹਰ ਦੁਆਰ ਤੋਂ ਉਤਰ ਦਿਸਾ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਟਿਕਾਂਗੇ। ਤਦੋਂ 
ਰਾਜਾ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸ਼ੋਕ ਮਨਾਇਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਪਿਤਾਮਾ ਜੋ ਸੀ, ਪਿਤਾ ਦਾ ਭਾਈ, ਉਸ 
ਦਾ ਸੋ ਪੁੱਤਰ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਸ਼ੋਕ ਰੂਪ ਅਗ ਵਿਚ ਸੜਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਢੂੰਢ ਕੇ ਲਿਆਈਏ। ਢੂੰਢਣੇ ਤੇ ਪਤਾ ਚਲਿਆ ਕਿ ਰਾਜਾ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ 
ਗਏ ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸੁਨ ਜੀ ਨੇ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸੁਟਰ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ, ਹੁਣ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿੰਦਗੀ ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ਤੁਸੀ ਤਾਂ ਰਾਜ ਨੂੰ | 
ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੀ । ਤਦ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸਟਰ ਨੇ ਆਖਿਆ: 

ਸਲੋਕ ॥ ਬਾਸ ਦੇਵੋ ਜਹਾ ਕਸੁੰ_ਕਸੁੰ ਨਿਰਧਨ ਜੀਵਨਾ । 

ਪੁਤ ਮਰਣੈਂ ਅਤੀ ਕਸ਼ੁਟੰ ਕਸ਼ੁਟਾਤ ਕਸ਼ੁਟਤਰੰ ਸੁਧਾ । | 

ਅਰਥ- ਬੁਢੇਪਾ ਅਤੇ ਨਿਰਧਨੀ ਪੁੱਤਰ, ਮੌਤ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਇਹ ਚਾਰ ਦੁਖ ਬਹੁਤ ਵਡੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਧ੍ਰਿਤਰਾਸ਼ਟਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਬਾਸਦੇਵ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਇਹ ਚਾਰੇ ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ। ਇਥੇ ਬਨ ਵਿਚ 
ਕੰਦ ਮੂਲ ਹੈ ਉਹ ਖਾਏ ਨਹੀ ਜਾਂਦੇ ਕਿਉਂ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਜੋ ਭੋਜਨ ਹਨ, ਉਹ ਰਾਜ ਵਿਚ ਖਾਧੇ ਹਨ। ਇਸ | 
ਲਈ ਹੁਣ ਇਹ ਫਲ ਫੁਲ ਖਾਏ ਨਹੀ ਜਾਂਦੇ, ਇਸ ਲਈ ਭੁਖ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਹੁਣ ਦੁਖ ਦੀ ਕੀ ਮਿਤ ਹੈ ਭਾਵ 
ਦੁਖ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਰਾਜਾ ਯੁਧਿਸੁਟਰ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਕਿਹਾ ਤਾਂ ਭੀ ਈਰਖਾ ਕਾਰਨ ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ 
ਗਏ ਸਾਡੇ ਤੋਂ ਪਾਂਡਵ ਜੋ ਤੁਛ ਹਨ, ਓਹ ਰਾਜ ਭੋਗ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅਸੀ ਨੀਵੇਂ ਗਰੀਬ ਹੋ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ | 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਿਵੇਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? ਇਸ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਗਏ। ਤਦ ਜੰਗਲ ਨੂੰ ਅੱਗ ਲਗੀ ਉਥੇ ਰਾਜਾ ਭੂ 
ਧ੍ਰਿਤਰਾਸੁਟਰ ਜੀ ਮਰ ਗਏ। ਇਸ ਤੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ 'ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰ ਅਤੇ ਮੇਰ ਤੇ ਕੂਪ' ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। | 
ਭਾਵ ਪਾਂਡਵ ਨੀਵੇ ਖੂਹ ਦੇ ਤੁਲ ਅਤੇ ਕੈਰਵ ਜੋ ਮੇਰ-ਪਹਾੜ ਸਮਾਨ ਉਚੇ ਸਨ ਅਤੇ ਧ੍ਰਿਤਰਾਸੁਟਰ ਜੋ ਉਚਾ 
[ੰ ਸੀ, ਉਹ ਨੀਵੇਂ ਖੂਹ ਤੁਲ ਹੋ ਗਿਆ। 
(ਇ) ਭੋਖਾਗਾੰ ਤੋਂ ਰਾਲ਼ਹ ਕਰਾਵੈ' ਰਾਜਾ ਤੋਂ ਭੇਖਾਗੰ/ 

ਇਕ ਰਾਜਾ ਸਿਖਰ ਧੁਜਾ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਵਡਾ ਧਰਮਾਤਮਾ ਸੀ । ਉਹ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸੰਤਾਂ ਤੇ ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੀ 
॥ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਸੀ । ਆਪਣੇ ਨਿਤ-ਧਰਮ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ. ਪਰਜਾ ਨੂੰ ਪੁਤਰਾਂ ਤੁਲ ਪਾਲਣ ਵਾਲਾ ਸੀ । ਉਸ ਰਾਜੇ ਦੇ 
੬ ਪਾਸ ਕਈ ਸੰਤ ਮਹਾਤਮਾ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ:- 

ਹੋ ਰਾਜਨ! ਦੇਹ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹਨ; ਇਹ ਸਰੀਰ ਮਲ ਮੂਤਰ ਵਾਲਾ ਭਾਂਡਾ ਹੈ। | 
ਇਹ ਖਿਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ । ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਉਮਰ ਹੜ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਬਹੁਤ ਛੇਤੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦੀ ' 
ਹੈ। ਉਮਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਫੁਟੇ ਹੋਏ ਘੜੇ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸਿਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਉਮਰ ਬੀਤਦੀ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਾਖੀ ਰੂਪ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । 

ਜਦੋਂ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵੈਰਾਗ ਉਤਪੰਨ ਹੋਇਆ । 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ: ਤੁਸੀ ਸਦਾ ਹੀ ਇਥੇ ਰਹੋ, ਮੈਂ ਤੀਰਥ ਜਾਤ੍ਰਾ ਕਰ ਆਵਾਂ । 
ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸੀ ਵੀ ਚਲਦੇ ਹਾਂ । ਰਾਜਾ ਨੇ ਫਿਰ ਕਿਹਾ 'ਜੇਕਰ ਤੁਸੀਂ ਇਥੇ ਰਹੇ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਪਿਛੋਂ 
ਰਾਜ ਪਾਲਨਾ ਦਾ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਦਾ ਰਹੇਗਾ। ਮੇਰੇ ਵਜ਼ੀਰ ਸਭ ਆਪ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਣਗੇ। 
ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਫਿਰ ਭੀ ਜਵਾਬ ਦੇ ਦਿਤਾ । ਆਖਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਆਪਣੇਂ ਮੰਤਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੇਰਾ ਤੀਰਥ ਜਾਤ੍ਰਾ ਦਾ 
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ਸੰਕਲਪ ਹੈ, ਤੁਸੀ ਰਾਜ-ਕਾਜ ਸੰਭਾਲੋ। ਮੰਤਰੀਆਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਬਿਨਾ ਰਾਜੇ ਦੇ ਮੰਤ੍ਰੀ ਰਾਜ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਚਲਾ 
ਸਕਦੈ ਹਨ? ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇੰਦ੍ਰੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਚਲਾ ਸਕਦੇ ਤਿਵੇਂ ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਾਜ ਕਿਵੇਂ 
ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਅਵੱਸ ਰਾਜ ਤਿਆਗਾਂਗਾ, ਤੁਸੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਵਰਤਦੇ ਰਹਿਣਾ ਤਾਂ 
ਜੋ ਸਾਰੀ ਗਲ ਠੀਕ ਠਾਕ ਚਲਦੀ ਰਹੇ । ਤਦ ਵਜੀਰਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੀ ਗਲ ਮੰਨ ਲਈ । ਤਦ ਰਾਜਾ ਮੰਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ 
॥ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨਾ ਤੇ ਮਥਾ ਟੇਕਿਆ ਅਤੇ ਮੰਤਰੀਆਂ ਆਖਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਬੈਠੇ ਰਹਿਣਾ, ਸਾਰਾ 
ਕਾਰਜ ਅਸੀਂ ਚਲਾਵਾਂਗੇ, ਰਾਜ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ, ਸੰਤ ਸਮਾਗਮ ਅਤੇ ਸੰਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੋਂਦੀ ਰਹੇਗੀ । 
ਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਕਿਹਾ 'ਜੈਸੇ ਦੇਵ ਇਛਾ' ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਜਾ ਤੀਰਥ ਜਾਤਰਾ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਸਾਧੂ ਬਣਿਆ । 

ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਜਾ ਚੁਗਲੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਅਮਕਾ ਰਾਜਾ 
ਰਾਜ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਧੂ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਰਾਜ ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਦੇ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਰਾਜਨੀਤੀ ਆਦਿ 
ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਤੁਸੀ ਉਦਮ ਕਰੋ ਤਾਂ ਰਾਜ ਲੈ ਲਵੋ। ਤਦ ਇਕ ਹੋਰ ਰਾਜੇ ਨੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਕਰਕੇ 
ਸਹਿਰ ਨੂੰ ਘੇਰਾ ਪਾ ਲਿਆ ਤੇ ਰਾਜੇ ਪਾਸ ਆਪਣਾ ਵਕੀਲ ਭੇਜਿਆ ਤੇ ਪੁਛਿਆ “ਤੁਸਾਂ ਲੜਨਾ ਹੈ ਜਾਂ ਭੂ 
ਮਿਲਨਾ ਹੈ? ਤਦ ਮੰਤਰੀਆਂ ਨੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਦਸਿਆ ਕਿ ਇਕ ਹੋਰ ਰਾਜਾ ਨੇ ਸੁਹਿਰ ਨੂੰ ਘੇਰਾ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ [ 
ਨਾਲ ਜੁਧ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮਿਲਾਪ? ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਦੇ ਵਕੀਲ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸਾਂ ਲੜਾਈ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ, ਭੂ 
ਮਿਲਾਪ ਸਾਡਾ ਸਭ ਨਾਲ ਹੈ । ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਕਹੋ ਕਿ ਉਹ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਆ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਰਾਜ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਭੂ 
ਕਰੇ, ਸਾਨੂੰ ਰਾਜ ਦੀ ਕੋਈ ਇਛਾ ਨਹੀ । ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਰਾਜ, ਸੁਖ ਸਭ ਝੂਠ ਹੈ । ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਸੁਣ 
ਕੇ ਵਕੀਲ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਜਾ ਦਸੇ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਬੜੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ । ਰਾਜੇ ਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ 
ਕਿਹਾ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਬੜੀ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾਈ, ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵਰਤਾਇਆ ਭੂ 
ਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੁਸੀ ਅਸਚਰਜ ਜਿਹਾ ਵਰਤਾਉ ਕੀਤਾ ਹੇ ਮੈਂ ਰਾਜ ਲੈਣ ਆਇਆ ਹਾਂ ਤਸੀ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾ ਰਹੇ ਭੂ 
ਹੋ। ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਹੇ ਰਾਜਾ! ਅਸਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਅਗੇ ਉਹ ਰਾਜਾ ਸੀ ਚਾਰ 
ਦਿਨ ਦਾ ਹਲਵਾ ਖਾ ਉਡਾ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਤੁਸੀਂ ਖਾਓ, ਉਡਾਓ । ਤਾਂ ਰਾਜੇ ਕਿਹਾ ਜੀ! ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਸਾਂਤੀ 
ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ ਅਤੇ ਆਪ ਰਾਜ ਵਿਚ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਦਾਸੀਨ ਹੋ । ਸੰਤਾਂ ਕਿਹਾ ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਸੰਸਾਰ ਬਿਰਖ 
ਵਲੋਂ ਟੁਟਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹ ਕੁਟੰਬ ਦਾ ਜੋ ਮੋਹ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ । ਸੰਤਾ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸਾਂ ਜਾਣ ਦੀ 
ਤਿਆਰੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ ਜੋ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਾਂਦਰ ਵਰਗਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ । ਪਕੜਨੇ ਵਾਲੇ ਕੁੜਕੀ ਵਿਚ 
ਖਿਲਾੀਂ (ਰੋਟੀ) ਪਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ । ਬੰਦਰ ਹਥ ਮਾਰ ਕੇ ਫਿਰ ਮੁੱਠ ਨਹੀ ਖੋਲ੍ਹਦਾ । ਇਸ ਲੋਭ ਵਿਚ ਫੜਿਆ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖ ਪਤੰਗੇ ਵਾਂਗ ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਹੇ ਭੂ 
ਰਾਜਨ! ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮਨੌਤ ਨੂੰ ਫੜੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਵਸਤੂ ਹੈ ਸਭ ਮੇਰੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ 


ਨਹੀਂ ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਜੇ ਸੋ ਗਊਆਂ ਰਖੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਕ ਗਾਂ ਦਾ ਦੁਧ ਪੀ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਚਾਵਲ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭੂ 


ਖਾਣ ਦੀਆਂ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਵਸਤਾਂ ਹੋਣ, ਇਸ ਦੇ ਹਿਸੇ ਵਿਚ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਚੀਜ਼ ਹੀ ਆਉਣੀ ਹੈ । ਜੇ ਬਹੁਤ ਮਕਾਨ ਭੂੰ 
ਤੇ ਕਮਰੇ ਹੋਣ ਪਰ ਉਸਨੂੰ ਇਕ ਮੰਜੀ ਦੀ ਥਾਂ ਲੋੜੀਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਰਾਜਨ! ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਰਾਜ ਦੀ ਇਛਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭੂ 
ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਮੁਲਕਾਂ ਤੇ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਲੜਾਈ ਵਿਚ ਕੋਈ ਬੰਬ ਗੋਲੀ ਆਦਿ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਤੂੰ ਪਹਿਲਾ ਭੀ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਕੁਝ ਇਥੇ ਹੀ ਛਡ ਜਾਵੇਗਾ, ਕੋਈ ਸੰਪਦਾ ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ । ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਭੂ 
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ਪਾਪ, ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਅਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਰਾਜ੍ਹਾ ਮਹਾਤਮਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ 
ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ । ਰਾਜਾ ਸਾਧੂ ਅਤੇ ਅਤੇ ਸਾਧੂ ਰਾਜਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੋ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । 


(ਨ) ਖਲ ਮੂਰਖ ਤੇ ਪੀਂਡਤੁ ਕ/ਨੈਬੋਂ ਪੰਡਤ ਤੋਂ ਗਧਾਗੀ/ 

ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਚ'ਖਲ ਮੂਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਕਰਿਥੋ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਘਧਾਰੀ' ਬਾਰੇ ਹੇਠ 
ਲਿਖੀ ਸਾਖੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਤੱਥਾਂ ਦੀ ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਕਾਲੀਦਾਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਲੜਕਾ ਸੀ । ਰਾਜਾ ਭੋਜ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਸੀ ਉਸ 
ਦੇ ਘਰ ਇਕ ਲੜਕੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਵਿਦਿਆ' ਰਖਿਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਨੇ ਹੀ ਊ 
ਪੜ੍ਹਾਇਆ ਸੀ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਰੂਪਵਤੀ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪਿਤਾ ਗੀਤਾ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ 
ਤਾਂ ਉਹ ਇਕ ਥਾਂ ਤੋਂ ਭੁਲ ਗਿਆ, ਵਿਦਿਆ ਸੁਣ ਕੇ ਹਸ ਪਈ ਅਤੇ ਤਰਕ ਕੀਤੀ । ਪੇਰੋਹਤ ਨੇ ਆਖਿਆ ਕਿ 
ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਹੀ ਕਮਾਈ ਤੇ ਪੜ੍ਹਾਈ ਹੋਈ ਹੈਂ, ਮੇਰੇ ਤੇ ਹਾਸੀ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਅਜਿਹਾ ਮੂਰਖ ਪਤੀ ਨਾਲ ਵਿਆਹ ਕਰਾਂਗਾ ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਾਰੀ ਚਤੁਰਾਈ ਨੂੰ ਨਾਸੁ ਕਰੇਗਾ। ਊ 
ਲੜਕੀ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਮੈਂ ਉਸ ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਾ ਕੇ ਚਤੁਰ ਬਣਾ ਲਵਾਂਗੀ। ਤਦ ਪਿਤਾ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਆਪਣੇ ਮਨ ] 
੬ ਵਿਚ ਰਖੀ । ਉਹ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਨਾਤਾ ਕਰਨ ਲਈ ਬੁਧੀਹੀਨ ਜਾਤ ਤੇ ਹਮ ਉਮਰ ਦੇ ਲੜਕੇ ਦੀ ਭਾਲ ਕਰਨ ] 
ਲਗਾ । ਦੇਵ ਜੋਗ ਕਰਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਇਕ ਦਿਨ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਕਾਲੀਦਾਸ ਇਕ ਰੁਖ ਦੇ 
ਡਾਲ ਤੇ ਬੈਠਾ ਉਸ ਡਾਲ ਨੂੰ ਕੱਟ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਲੜਕੇ! ਜਿਸ ਡਾਲ ਤੇ ਤੂੰ ਬੈਠਾ ਹੈਂ, ਉਸ 
ਨੂੰ ਕਟ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਨੀਚੇ ਡਿਗ ਪਏਂਗਾ, ਤਦ ਕਾਲੀਦਾਸ ਬੋਲਿਆ ਤੇਰੇ ਕਹੇ ਤੇ ਮੈਂ ਡਿਗਾਂਗਾ, ਮੂੰਹ ਸੰਭਾਲ 
ਕੇ ਬੋਲ, ਜੇ ਭਲਾ ਮਾਣਸ ਹੈਂ ਤਾਂ ਚੁਪ ਕਰ ਰਹੁ ਨਹੀ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਮੂੰਹ ਤੋੜ ਦਿਆਂਗਾ' । ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਉਹ 
ਉਸ ਡਾਲ ਨੂੰ ਕਟਦਾ ਰਿਹਾ, ਹਟਿਆ ਨਾਂਹ । ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਇਸ ਦੀ ਅਕਲ ਵੇਖ ਚਲੀਏ । ਜਦ ਡਾਲ 
ਕਟਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕਾਲੀਦਾਸ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਹਮਜ਼ਾਤ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਨਾਲ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਵਿਵਾਹ ਕਰ 
ਦਿਤਾ। ਕਾਲੀਦਾਸ ਦਾ ਪਿਤਾ ਬਹੁਤ ਗਰੀਬ ਸੀ, ਕਾਲੀਦਾਸ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਹੀ ਰਹਿਣ ਲਗ ਪਿਆ। 
ਕਾਲੀਦਾਸ ਸਹੁਰੇ ਦੇ ਪਿਛੇ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਗਿਆ । ਉਥੇ ਸੰਗੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਾਲੀਦਾਸ ਨੇ ਬੈਠ ਕੇ ਸਿਰ 
ਹਲਾਇਆ, ਜਦੋਂ ਭੋਗ ਪਿਆ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਨੇ ਪ੍ਰੋਹਤ ਦਾ ਜਵਾਈ ਅਤੇ ਗੁਣਵਾਨ ਸਮਝ ਕੇ ਕਾਲੀਦਾਸ ਨੂੰ ਦੋ 
ਮੁਹਰਾਂ ਦਿੱਤੀਆਂ। ਤਦ ਕਾਲੀਦਾਸ ਨੇ ਘਰ ਜਾ ਕੇ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜੋ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਮੂਰਖ ਆਖਦੀ ਹੈਂ ਦੇਖ 
ਰਾਜਾ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਮੁਹਰਾਂ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਦਿਆ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਫਿਰ ਤੂੰ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਨਾਂ ਜਾਈ, ਅਜਿਹਾ 
ਨਾ ਹੋਵੇ ਜੋ ਰਾਜਾ ਆਖੇ ਕਿ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪਤੀ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਹੈ। ਵਿਦਿਆ ਨੇ ਕਾਲੀਦਾਸ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ, ਪ੍ਰੰਤੂ 
ਉਹ ਦੂਸਰੇ ਦਿਨ ਰਾਜ-ਸਭਾ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਵਿਦਿਆ ਨੇ ਵਿਚਾਰਿਆ ਕਿ ਮੇਰੇ ਪਤੀ 
ਨੂੰ ਲਾਭ ਹਾਣ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮਝਾਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ । ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਧਨਾਸਰੀ 
ਰਾਗ਼ ਦੇ ਗਾਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਪਤਾ ਸੀ । ਉਸ ਨੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਜੇ ਰਾਜਾ ਪੁਛੇ ਕਿ ਤੂੰ ਰਾਗ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੂੰ 
ਧਨਾਸਰੀ ਆਖ ਦੇਈ, ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਧਨਾਸਰੀ ਨਾਂ ਭੁਲ ਗਿਆ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਯਾਦਾਸਤ ਵਾਸਤੇ ਮੈਂ ਬਾਂਸ ਵਿਚ ਹਾੰਡੀ ਪਾ 
ਕੇ ਟੰਗ ਦਿੰਦੀ ਹਾਂ ਤੂੰ ਧਾਂਈਂ ਵੇਖ ਕੇ ਧਨਾਸਰੀ ਆਖ ਦੇਈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾ ਕੇ ਧਾਂਈਂ ਵਾਲੀ ਹਾਂਡੀ ਉਚੀ 
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ਟੰਗ ਦਿਤੀ । ਜਦ ਕਾਲੀਦਾਸ ਰਾਜ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਤਾਂ ਉਥੇ ਸੰਗੀਤ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਹਲਾਉਣ ਲਗ 

| ਪਿਆ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਪੁਛਿਆ, ਓਇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਬੇਟੇ ਤੂੰ ਰਾਗ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈਂ? ਤਦ ਕਾਲੀ ਦਾਸ ਨੂੰ ਰਾਗ ਦਾ 
ਨਾਂ ਤਾਂ ਭੁਲ ਗਿਆ ਉਹ ਧਾਈਆਂ ਵਾਲੀ ਹਾਂਡੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ 'ਹੰਡੀਆ' ਰਾਗ ਹੈ। ਤਦ ਰਾਜੇ ਨੇ ਊ 
ਵੀਚਾਰਿਆ ਕਿ ਹੰਡੀਆ ਵੀ ਕੋਈ ਰਾਗ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਕਈ ਭੇਦ ਹਨ, ਧਨਾਸਰੀ ਦੇ ਨਾਲ ਭੂ 
ਹੰਡੀਆ ਭੀ ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀ, ਰਾਜਾ ਚੁਪ ਕਰ ਰਿਹਾ । ਤਦ ਕਾਲੀਦਾਸ ਘਰ ਵਾਪਸ ਗਿਆ ਬੂ 
ਤਾਂ ਵਿਦਿਆ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਰਾਜਾ ਅਜ ਕੁਝ ਬੋਲੇ ਸਨ ਕਿ ਨਹੀਂ?। ਤਦ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕਿ ਰਾਜਾ ਨੇ ਭੂ 
ਪੁਛਿਆ ਸੀ, ਮੈਂ ਹੰਡੀਆ ਰਾਗ ਕਿਹਾ ਸੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਗੁਸਾ ਆਇਆ, ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਇਤਨਾ 
ਸਮਝਾਇਆ ਸੀ, ਅਕਲ ਨਾ ਆਈ, ਧਾਂਈ ਵੀ ਯਾਦ ਨਾ ਰਖ ਸਕਿਆ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸੁਹਾਗ ਤੋਂ ਤਾਂ ਰੰਡੇਪਾ ਹੀ ਭੂ 
ਚੰਗਾ ਹੈ। ਉਹ ਬਾਰੀ ਵਿਚ ਬੈਠੀ ਸੀ. ਮਹਲ ਦੇ ਉਪਰ ਤੋਂ ਧਕਾ ਮਾਰ ਕੇ ਕਾਲੀਦਾਸ ਨੂੰ ਨੀਚੇ ਸੁਟ ਦਿਤਾ। ਊ 
ਨੀਚੇ ਦੇਵੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਸੀ, ਉਥੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ ਕਿ ਕੁਝ ਵਰ ਮਾਂਗ। ਕਾਲੀਦਾਸ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਦੇਵੀ ਊ 
ਪੁਛਦੀ ਹੈ, ਤੈਨੂੰ ਕਿਸ ਸੁਟਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ 'ਵਿਦਿਆ' ਕਿਹਾ। ਦੇਵੀ ਨੇ ਸਮਝਿਆ ਵਿਦਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
ਦੇਵੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਤੈਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਤਦ ਦੇਵੀ ਦੇ ਵਰ ਨਾਲ ਕਾਲੀਦਾਸ ਨੂੰ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਊ 
ਹੋਈ । ਕਾਲੀਦਾਸ ਰਾਜਾ ਭੋਜ ਦਾ ਵੱਡਾ ਪੰਡਿਤ, ਬੁਧੀਮਾਨ ਵਜ਼ੀਰ ਹੋਇਆ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਲਮੂਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤ 
ਕਾਲੀਦਾਸ ਹੋਇਆ,ਇਹ ਗਾਥਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ । 


ਪੀਡਿਤ ਤੋਂ ਆਗਧਾਗਾ 
ਅਜਾਮਲ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਾਜਾ ਸੀ ਪੰਡਿਤ ਸੀ। ਇਕ ਦਿਨ ਨਦੀ ਉਤੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੇਸਵਾਗਾਮੀ ਅਨੇਕ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਾਸ ਕ੍ਰੀੜਾ ਆਦਿ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਫੇਖ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਚਿਤ ਵਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਵੇਸਵਾ 
ਉ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਚਿਤ ਲਗ ਗਿਆ। ਇਹ ਆਪਣੀ ਉਤਮ ਜਾਤ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵੇਸਵਾ ਅਧੀਨ ਹੋ 
ਕੇ ਮਦਰਾ ਅਤੇ ਮਾਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ। ਰਾਜਾ ਨੇ ਅਤੀ ਪਾਪੀ ਜਾਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਹਿਰ 
ਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢ ਦਿਤਾ। ਇਹ ਕਿਸੇ ਤਲਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਲਗ ਪਿਆ । ਕੁਤੇ ਰਖ ਲਏ, ਸਿਕਾਰ ਕਰਨ 
ਭੂ ਲਗਾ। ਉਸ ਵੇਸਵਾ ਤੋਂ ਛੇ ਪੁਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਕਿਸੇ ਪੂਰਬਲੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੁੰ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਹੋਇਆ । ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਭਾਈ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ ਭਜਨ ਹੈ ਤਾਂ ਅਜਾਮਲ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਵਿਆਕੁਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕਾਗਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਵੇਸੁਵਾ ਨੂੰ ਸਤਵਾਂ ਗਰਭ ਸੀ । 
ਉ ਵੇਸਵਾ ਨੂੰ ਮਹਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਸ ਛੋਟੇ ਪੁਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾਰਾਇਨ ਰਖੀ। ਇਸ ਸਬੰਧ ਕਰਕੇ ਜੇ ਤੂੰ 
ਨਾਮ ਜਪੇਂਗਾ, ਤੇਰੀ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ । ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ। ਜਦ ਮਰਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਆਇਆ. 
ਉ ਜਮ ਦਿਖਾਈ ਦਿਤੇ ਤਾਂ ਅਜਾਮਲ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੇਰੇ ਪੁਤਰ ਨਾਰਾਇਨ ਨੂੰ ਲਿਆਓ । ਉਸ ਵੇਲੇ ਨਰਾਇਣ ਜੀ 
॥ ਪਰਤਪ ਹੋਏ ਤੇ ਜਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁੜਾ ਕੇ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਵਿਚ ਲੈ ਗਏ। ਇਹ ਮਹਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਗ ਦਾ ਰੰਗ ਅਤੇ ਨਾਮ 
॥ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਹੈ। ਅਜਾਮਲ ਪੰਡਤ ਸੀ ਪਰ ਸੁਭ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵੇਸ਼ਵਾ ਗਾਮੀ ਮੂਰਖ ਹੋ 
ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਗਧਾਰੀ ਹੋਇਆ । 


$(ਹ) ਨਾਗਾੰ ਤੇ ਜੋ ਰਖੁ ਕਠਾਵੈ ਪਰਖਨ ਤੋਂ ਜੋ ਨਾਗੰ/ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
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| ਨਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਪੁਰਸਾਂ ਦੇ ਕਾਰਣ ਨਾਰੀਆਂ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। (ਵੇਖੋ 
॥ ਪੰਨਾ ੮੭੯. ਨੋਟ ੬) ਇਸ ਪੰਨੇ ਤੇ ਹੀ 'ਪੁਰਖ ਮਹਿ ਨਾਰਿ ਨਾਰਿ ਮਹਿ ਪੁਰਖਾ, ਬੂਝਹੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ' 
ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਮਹਿ' ਪਦ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ 'ਤੇ' ਪਦ ਵਰਤਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ, ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ । ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
(ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ) ਜ਼ਨਾਨੀ ਤੋਂ ਮਰਦ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮਰਦਾਂ (ਦੀ ਬਿੰਦ) ਤੋਂ ਜਨਾਨੀਆਂ ਪੈਂਦਾ ਕਰ ਦੇਂਦਾ 


| ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾਂ ਜੋ ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ:- 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਐਸਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਕਿ ਜਨਾਨੀ ਤੋਂ ਮਰਦ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਦ ਤੋਂ ਨਾਰੀ ਜਾਮੇ ਦਾ 
ਪਰਵਿਰਤਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਪਰਵਿਰਤਨ ਹੋਣ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਨਜ਼ੀਰਾਂ ਫੀ ਜੁਮਾਨਾ ਮਿਲੀਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅਖਬਾਰਾਂ ਵਿਚਿ ਛਪ ਚੁਕੀਆਂ ਹਨ । ਕਈ ਸੋਲਾਂ ਸੋਲਾਂ ਸਾਲ ਦੇ ਲੜਕੇ ਪਲਟ ਕੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਮੇ ਵਿਚਿ 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਗਏ। ਕਈ ਮੁਟਿਆਰਾ ਕੁੜੀਆਂ ਦੇ ਇਸਤੀ ਜਾਮੇ ਕੁਦਰਤੀ ਪਰਵਿਰਤਨ ਦੇ ਅਧੀਨ ਗਭਰੂਆਂ 
ਦੇ ਜਿਸਮ ਵਿਚ ਬਦਲ ਗਏ । ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਖੇਡ ਅਜੇਹੇ ਹਾਲੀਆ ਪਰਤਖ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹਨ। 
ਸਿਖ ਸਦਾਵਨ ਵਾਲੇ, ਖੁਸਕ ਫਿਲਾਸਵਰਾਂ ਨੂੰ ਅਜੇ ਭੀ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਸਿਖ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਓਹਨਾਂ ਦੀ 
ਸਰਧਾ ਸੁਤੇ ਸੁਭਾਵ ਹੀ ਗੁਰ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਉਤੇ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ । ਓਹ ਸਗੋਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲਿ 
ਉਲਟੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਅਰਥਾਉਂਦੇ ਹਨ=ਨਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੁਰਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਨਾਰੀਆਂ 
ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ । ਦੇਖੋ ਕਿਤਨੀ ਖਿਚ ਪਾੜ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ । ਗੁਰ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਸਰਧਾ ਹੀਣਿਆਂ ਦੇ ਇਹ 
ਲਛਣ ਹਨ। ਸਪਸੁਟ ਇਹ ਤੁਕ ਹੈ (ਗੁਰਵਾਕ ਦੀ) 'ਨਾਰੀ ਤੇ ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਕਰਾਵੈ' ਇਸ ਤੁਕ ਦੇ ਇਹ ਅਰਥ 
ਕਿਵੇਂ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਜਾਣਗੇ-ਨਾਰੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੁਰਸ਼ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ? । 'ਕਰਾਵੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ' 
ਕਿਵੇਂ ਬਣਨਗੇ? ਭਲਾ ਖਿਚ ਖਿਚਾ ਕੇ ਜੇ 'ਕਰਾਵੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਉਹ ਪੈਦਾ ਕਰਾਵੇ ਦੇ ਕਰ ਭੀ ਲੈਣ ਤਾਂ ਇਸ 
ਨੀਲ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜਣੇਪੇ ਹੁੰਦੇ ਹੀ ਚਲੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਰਥ ਅਕਲਈਏ ਏਸੇ ਨੂੰ ਭਾਰੀ ਕਰਾਮਾਤ ਸਮਝਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਨਾਰੀ ਜਾਮੇ ਚੋਂ ਨਰ ਸੰਤਾਨ ਭੀ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਭਾ ਦਾ ਨਾਰੀ ਦੇ ਗਰਭ ਚੋਂ ਮਦੀਨ 
ਔਲਾਦ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਸੀ । ਕੈਸੀ ਗਲਤ ਲਾਜਿਕ ਹੈ । 'ਨਾਰੀ' ਇਕ ਬਚਨ ਨਾਵ (5119੫1 31` 
੧0011)ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਨਾਰੀਆਂ ਬਹੁ ਬਚਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਜਾਣਗੇ? ਹਾਂ ਅਰਥਈਏ ਦੀ ਜ਼ਾਹਰਾ ਕਲਾ 
ਜਣਾਉਣੀ ਫਿਤਰਤ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵੇਂ ਹੋ ਜਾਣ । 'ਪੁਰਖੁ ਕਰਾਵੈ' ਦੁਪਦੇ ਮਈ ਇਬਾਰਤ ਵਿਚਿ 'ਪੁਰਖੁ' ਪਦ ਸਾਫ 
ਪਿਆ ਹੈ। ਖਖੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਔਂਕੁੜ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਬਚਨ ਦਾ ਅਰਥ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਪੁਰਖ ਦੇ ਅਰਥ ਅਨਿਕ 
ਪੁਰਖ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਜਾਣਗੇ? 'ਤੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਏਥੇ ਗਰਭ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀਂ 'ਤੋਂ' ਦੇ ਹਨ। ਨਾਰੀ ਜਾਮੇ ਤੋਂ ਪਲਟਾਕੇ 
'ਪੁਰਖਨ ਤੇ ਜੋ ਨਾਰੀ ਵਾਲੀ ਅਧ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਤੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਮਰਦਾਂ ਦੇ ਬੀਰਜ ਵਿਚੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਣਾ ਲਏ । ਸਭ 
ਫਜੂਲ ਖਿਚਾ ਖਿਚੀ ਹੈ । ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਅਲਪਗ ਅਕਲ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰਬਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇਵਲ ਓਹੀ ਕੁਝ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਏਹਨਾਂ ਦੀ ਅਲਪਗਤਾ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਸਹੀ ਦਿਸੇ। ਸਰਬਗ ਪੁਰਖ ਅਕਾਲ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਓਹ 
ਉਕੈ ਹੀ ਮੁਨਕਰ ਹਨ। ਪਹਿਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਵਿਚ ਆਈ ਪਰਿਵਰਤਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਤਾਂ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅਨਕੂਲ 
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॥ ਭਾਸਦੇ ਹਨ ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਦੇ । ਬਸਦੇ ਉਜੜ ਜਾਣ ਤੇ ਉਜੜਦੇ ਬਸਿ ਜਾਣੇ ਆਦਿ ਤਾਂ ਏਹਨਾਂ ਭਾਣੇ ਮੁਮਕਿਨ 
ਭ ਗਲਾਂ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਅਲਪਗ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਏਹਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾ-ਮੁਮਕਿਨ ਭਾਸਦੀ ਸੀ ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੋਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋ ਗਏ । ਤੇ ਹੇਰਾ ਫੇਰੀ ਦੇ ਅਰਥ ਘੜਨ ਤੇ ਆ ਉਤਰੇ । ਹਾਲਾਂ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ 
ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਇਹ ਲੋਗ ਅਜੇਹੇ ਪਰਵਿਰਤਣ ਬਿਰਤਾਂਤ ਭੀ ਪੜ੍ਹ ਚੁਕੇ ਹਨ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਇਕ ] 
ਭੂ ਸੋਰਧਾਲੂ ਰਾਜਾ ਨੂੰ ਗੁਰ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਸਰਧਾ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਫੁਰਮਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਘਰ 
ਲੜਕਾ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਹੋਈ ਲੜਕੀ । ਪਰ ਉਸਦੀ ਸਰਧਾ ਉਸ ਨੂੰ ਲੜਕਾ ਹੀ ਲਖਾਉਂਦੀ ਰਹੀ। ਓੜਕ 
॥ ਉਸਦੀ ਸਰਧਾ ਨੂੰ ਪਰਤੱਖ ਫਲ ਲਗਾ ਕਿ ਐਨ ਵਿਆਹ ਦੇ ਸਮੇਂ ਉਹ ਲੜਕੀ ਜਾਮਾ ਕਾਦਰੀ ਪਰਵਿਰਤਨ 
ਵਿਚਿ ਆ ਕੇ ਨਰ ਜਾਮੇ ਵਿਚਿ ਤਬਦੀਲ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਹ ਲੜਕਾ ਬਣ ਗਿਆ । ਪਰ ਅਜੇਹੇ ਇਤਹਾਸਾਂ 
॥ ਨੂੰ ਇਹ ਅਲਪਗ ਬੁਧੀਏ ਮੰਨਦੇ ਨਹੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਇਤਹਾਸਾਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣਗੇ ਜੇ ਓਹਨਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਦੇ ਅਨਕੂਲ 
ਉ ਹੋਣ। ਸਪਸੁਟ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਭੰਨ ਘੜਤ ਕਰਨਾ ਮਹਾਂ ਮਨਮਤਿ ਹੈ । ਖਬਰੇ ਏਹਨਾਂ ਦੇ ਹਥ ਕੀ ਆਵੇਗਾ ਏਹਨਾਂ ਬੂ 
॥ ਚਤਰਾਈਆਂ ਨੂੰ ਦਿਖਾ ਕੇ । ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਬਣਤਰ ਅਨਸਾਰ ਇਕੋ ਹੀ ਅਸਲ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਣਗੇ। ਦੂਜੇ ਮਨ 
॥ ਘੜਤ ਖਿਚਵੇਂ ਅਰਥ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀ ਸਕਦੇ । 

ਨੋਣ- ਨਾਰੀ ਤੋਂ ਪੁਰਖ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਨਾਰੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਖਿਆਲ ਗੁਰੂ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਦਸਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਭੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਅਗਾਧ ਕਲਾ ਹੀ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਹ ਖਿਆਲ | 
ਪਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੧ ਸਾਗਰ ਮਹਿ ਬੂੰਦ, ਬੂੰਦ ਮਹਿ ਸਾਗਰ' ਪੜ੍ਹੋ ਪੂਰਾ ਸੁਬਦ । 


ਸਾਰੱਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਹ ਸੁਬਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਮਿਤ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ 
ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ “ਸਾਧੂ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਹੈ' ਉਸ ਦੀ ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ) ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਇਕ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਤੇ ਕਈ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ 
ਪੋਥੀ ਦੇ ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਰਕੇ ਨਹੀ ਦਿੱਤੀਆਂ । ਜਿਵੇਂ 'ਹਸਤੋ ਜਾਇ ਸੁ ਰੋਵਤੁ ਆਵੈ' ਬਾਰੇ ਜੇ ਤੇ ਬਿਜੈ ਦੀ 
ਸਾਖੀ ਹੈ। ਦੇਸਾ (ਸ਼ੁਲਖਣੀ) ਜਟੀ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪਾਸ ਪੁਤਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਰੋਂਦੀ 
ਗਈ ਸੀ ਅਫਲ ਜਾਂਦੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਫਲ ਲਗੇ। ਇਕ ਪੁੱਤਰ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੀ ਥਾਂ ਸੱਤ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਝੋਲੀ 
ਵਿਚ ਪੈ ਗਈ । ਹੱਸਦੀ ਹੱਸਦੀ ਘਰ ਮੁੜੀ ਸੀ । 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬਸਤੋ ਹੋਇ ਹੋਇ ਸ਼ੋ ਊਜਰੁ, ਊਜਰੁ ਹੋਇ ਸੁ ਬਸੈ' ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਭਾਈ 
ਬਾਲੇ ਵਾਲੀ, ਜਿਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੇਵਾ ਹੋਈ ਮਹਾਰਾਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਇਹ ਪਿੰਡ 
ਉਜੜ ਜਾਏ, ਅਤੇ ਜਿਸ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਨਹੀ ਸੀ ਹੋਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ 'ਤੁਸੀ ਇਥੇ ਹੀ ਵਸਦੇ ਰਹੋ'। 

'ਜਲ ਤੇ ਥਲ ਕਰਿ ਥਲ ਤੇ ਕੂਆ, ਕੂਪ ਤੇ ਮੇਰੁ ਕਰਾਵੈ' ਬਾਰੇ ਪਿਛੇ ਸਾਖੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਪਰ ਪੰਜਾ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰੋ 'ਵਲੀ ਕੰਧਾਰੀ ਸਾਖੀ ਪੜ੍ਹੋ । ਨਾਨਕ ਝੀਰੇ ਵਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਵੀ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ, 
ਨਵ ਗਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪਬਰਂ ਚੋਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਝਰਨੇ ਚਲਾ ਦਿਤੇ । ਤਵਾਰੀਖ ਗੁਰੂ ਖਾਲਸਾ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ 
[ਸੰਗ ਦਰਜ ਹੈ। 
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ਜਨਮਸਾਖੀ ਪਰੰਪਰਾ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਲਾਲਦੀਨ ਤੇ ਯਾਕੂਬ ਅਲੀ ਦੋਹਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ 
ਫਕੀਰਾਂ ਦੀ ਨਿਵਾਸ ਵਾਲੀ ਥਾਂ ਕੋਲ ਹੀ ਇਹ ਪਾਣੀ ਦਾ ਚਸੁਮਾ ਵਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਖ ਤੇ ਹਿੰਦੂ 'ਨਾਨਕ 
 ਝੀਰਾ' ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਚਸੁਮਾ-ਏ-ਸ਼ਾਾਹਦਾਦ । 

"ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸਿ ਚਢਾਫੈ, ਚਢੇ ਆਕਾਸਿ ਗਿਰਾਵੈ” ਬਾਰੇ ਜਾਤੀ ਰਾਜਾ ਜੋ ਯਗ ਆਦਿਕ ਪੁੰਨਾਂ 
ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਕਰਕੇ ਸੁਰਗ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਸੀ ਪਰ ਹੰਕਾਰ ਕਾਰਨ ਫਿਰ ਸੁਰਗ ਤੋਂ ਨੀਚੇ ਆਇਆ । ਗੌਤਮ 
| ਰਿਖੀ ਦੇ ਸਰਾਪ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਇੰਦਰ ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰ ਭਗ ਹੋ ਗਏ ਸਨ “ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਚਿਹਨ ਭਗ ਹੂਏ ਤਾ ਮਨਿ 
 ਪਛੋਤਾਇਆ' (ਪੰ. ੧੩੪੩)। ਇੰਦਰ ਬੜਾ ਸੁਰਮਸਾਰ ਹੋਇਆ। ਕਵਲ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਬਗੀਚੀ ਵਿਚ ਛਪ 
ਗਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਰਾਜਧਾਨੀ ਵਿਚ ਜਾਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਰਿਹਾ 
ਗੋਪੀ ਚੰਦ ਰਾਜੇ ਵਰਗੇ ਭਿਖਸੂ ਬਣ ਗਏ । ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਹਨ । 

'ਖਲ ਮੂਰਖ ਤੇ ਪੰਡਿਤੁ ਕਰਿਬੋ, ਪੰਡਿਤ ਤੇ ਮੁਗਧਾਰੀ' ਬਾਰੇ ਕਾਲੀਦਾਸ ਦੀ ਸਾਖੀ ਪਿਛੇ ਦੇ ਦਿਤੀ 

ਰ੍ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਮਹੱਤਤਾ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਗੁੰਗੇ ਝੀਵਰ ਛਜੂ ਦੀ ਹੈ । ਪੰਡਤ ਲਾਲ ਜੀ ਨੂੰ 'ਹਰਿਕ੍ਰਿਸੁਨ' 
[ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜੀ ਜਲਨ ਹੋਈ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੀਤਾ ਬਣਾਈ ਹੈ, 
[ ਤੁਸੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨਦੇ ਹੋ। ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ 
|[ ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਅਸੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜਾਣਾਂ ਗੇ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਪਾਸੋ ਜਦੋ ਇਹ ਗਲ 
[ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਪੰਡਿਤ ਲਾਲ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਤੇ ਆਖਿਆ ਜੇ ਅਸਾਂ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਣਾਏ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਖੇਂਗਾ ਕਿ 
ਤ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਪੰਡਤ ਦੇ ਸਿਖਾਏ ਹੋਏ ਅਰਥ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੋ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਪਿੰਡ ਵਿਚੋਂ 
ਜਿਸ ਅਨਪੜ੍ਹ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਲੈ ਆਵੇਂ ਅਸੀ ਉਸੇ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਗੀਤਾ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਾ ਦੇਵਾਂਗੇ। ਪੰਡਿਤ, ਇਕ ਬੋਲੇ 
। ਗੁੰਗੇ ਝੀਊਰ ਦੇ ਮੁੰਡੇ ਨੂੰ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਛਜ਼ੁ ਸੀ. ਲੈ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਕਤੀ 
| ਬਖਸ਼ੀ, ਉਸ ਨੇ ਗੀਤਾ ਦਾ ਪਾਠ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਤੇ ਅਰਥ ਸੁਣਾਏ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪੰਡਿਤ ਦਾਸ ਬਣ ਗਿਆ । 
$£ ਛਜੂ ਵੀ ਅਗੇ ਤੋਂ ਬੋਲਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਲਗ ਪਿਆ। 
੩ 'ਨਾਰੀ ਤੇ ਜੋ ਪੁਰਖੁ ਕਰਾਵੈ ਪੁਰਖਨ ਤੇ ਜੋ ਨਾਰੀ ਬਾਰੇ ਕਈ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਭੂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਘਟਨਾਵਾਂ ਦੀ ਜਾਦੂਗਰੀ ਦਸਣਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿੰਤੂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਰਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਸੋਭਾ ਨਹੀ ਦਿੰਦੇ । ਪੰਜਾ 
1 ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ, ਰੀਠੇ ਮਿੱਠੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਮਕਾ ਫਿਰਨ ਵਾਲੀ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਅਸੀ 
ਹ[ ਕਿਵੇਂ ਇਨਕਾਰੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? । 


“ਭੇਖਾਗੀ ਤੇ ਰਾਜ਼ ਕਰਾਵੈ: ਰਾਜਾ ਤੋਂ ਭੋਖਾਗੀ” 
1 ਜਦੋਂ ਮੁਲਕ ਦਾ ਬਟਵਾਰਾ ਹੋਇਆ, ਤੁਸਾਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸਨ, ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸੇਜਾ ਤੇ ਭੂ 
1 ਸੋਣ ਵਾਲੇ ਸਨ. ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਰੁਲ ਗਏ, ਭਾਵ ਕੰਗਾਲ ਹੋ ਗਏ, ਮੰਗਤੇ ਬਣ ਗਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਕੁਝਾ ਵੀ 
ਭੂ ਨਹੀ ਸੀ, ਓਹ ਲੱਖਾਂ ਪਤੀ ਬਣ ਗਏ, ਰਾਜ ਗਦੀਆਂ ਤੇ ਬੈਠ ਗਏ । ਰਾਜੇ ਰੁਲ ਗਏ ਤੇ ਸਾਧਾਰਨ ਲੌਕ, ਹੂ 
] ਪਰਜਾ ਤੰਤਰ ਰਾਜ ਵਿਚ ਚੀਫ ਮਨਿਸਟਰ ਬਣ ਗਏ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:” 
| ਛਿਨ ਮਹਿ ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਉ ਕਰਈ, ਰਾਉ ਰੰਕ ਕਰਿ ਡਾਰੇ॥ 
ਰੀਤੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਭਰੇ ਸਖਨਾਵੈ. ਯਹ ਤਾ ਕਉ ਬਿਵਹਾਰੇ॥ (ਪੰ. ੫੩੭ 


ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ 


ਸਾਰੰਗ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਉ ਜੀ ਕੀ ॥ 

੧ਓਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਾਏਂ ਰੇ ਮਨ, ਬਿਖਿਆ ਬਨ ਜਾਇ॥ 
। ਭੂਲੋ ਰੇ, ਠਗਮੂਰੀ ਖਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸੇ ਮੀਨੁ ਪਾਨੀ ਮਹਿ ਰਹੈ। ਕਾਲ ਜਾਲ 
ਕੀ ਸੁਧਿ ਨਹੀ ਲਹੈ॥ ਜਿਹਬਾ ਸੁਆਦੀ ਲੀਲਿਤ ਲੋਹ॥ ਐਸੇ, ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ 
ਬਾਧਿਓ ਮੋਹ॥੧॥ ਜਿਉ ਮਧੁ ਮਾਖੀ ਸੰਚੈ ਅਪਾਰ॥ ਮਧੁ ਲੀਨੋ,ਮੁਖਿ ਦੀਨੀ ਛਾਰੁ॥ 
ਗਊ ਬਾਛ ਕਉ ਸੰਰੈ ਖੀਰੁ। ਗਲਾ ਬਾਂਧਿ ਦੁਹਿ ਲੇਇ ਅਹੀਰੁ॥੨॥ ਮਾਇਆ । 
ਕਾਰਨਿ, ਸ੍ਰਮੁ ਅਤਿ ਕਰੈ॥ ਸੋ ਮਾਇਆ ਲੈ, ਗਾਡੈ ਧਰੈ॥ ਅਤਿ ਸੰਰੈ, ਸਮਝੈ ਨਹੀ 
[ ਮੁੜ੍ਹ॥ ਧਨੁ ਧਰਤੀ, ਤਨੁ ਹੋਇ ਗਇਓ ਧੂੜਿ॥੩॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤਿ ਜਰੈ॥ [ 
[ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਕਬਹੂ ਨਹੀ ਕਰੈ॥ ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ,ਤਾਚੀ ਆਣਿ॥ ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ 
॥ ਭਜੀਐ ਭਗਵਾਨ।੪॥੧॥ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਏਂ-ਕਿਉਂ, ਕਿਸ ਲਈ? । ਬਿਖਿਆ ਬਨ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਜੰਗਲ । ਭੂਲੌ ਰੇ-ਭੁਲਿਆ 
| ਪਿਆ ਹੈ। ਠਗਮੂਰੀ-ਠੱਗ ਬੂਟੀ, ਉਹ ਨਸੇ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਬੇਹੋਸ਼ ਕਰਕੇ ਠੱਗ ਧਨ ਲੁਟਦਾ ਭੈ 
ਡ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਮੀਨੁ-ਮੱਛੀ। ਕਾਲ ਜਾਲ ਕੀ-ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਦੀ । ਸੁਧਿ-ਖੁਬਰ, ਸੋਝੀ। ਨ ਲਹੈ-ਨਹੀ ਲੈਂਦੀ । 
 ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ । ਸੁਆਦੀ-ਸੁਆਦ ਕਾਰਨ। ਲੀਲਿਤ-ਨਿਗਲਦੀ ਹੈ। ਲੋਹ-ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੁੰਡੀ । ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ । 
 ਕਾਮਨੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ ।੧। 
ਮਧੁ-ਸਹਿਦ। ਮਾਖੀ-ਮੱਖੀ। ਸੰਚੈ-ਇਕੱਠਾਂ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਅਪਾਰ-ਬਹੁਤ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । 
ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ । ਬਾਛ ਕਉ-ਬਛਰੇ ਲਈ । ਖੀਰੁ-ਦੁੱਧ । ਗਲਾ ਬਾਂਧਿ-ਗਲਦਾਵਾਂ, (ਰੱਸੀ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਦੁਹਿ 
ਲੇਇ-ਚੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਹੀਰੁ-ਗੱਜਰ ।੨। 
ਕਾਰਨਿ-ਖਾਤਰ । ਸ੍ਰਮੁ ਅਤਿ ਕਰੈ-ਬਹੁਤ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗਾਂਡੈ ਧਰੈ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦੱਬ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਅਤਿ ਸੰਰੈ-ਬਹੁਤ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੂੜ੍ਹ-ਮੂਰਖ (ਜੀਵ) । ਧਰਤੀ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਤਨ-ਸਰੀਰ । 
ਧੂੜਿ-ਮਿੱਟੀ ।੩। 
ਅਤਿ ਜਰੈ-ਬਹੁਤ ਸੜਦਾ ਹੈ । ਤਾਚੀ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ । ਆਣਿ-ਓਟ, ਆਸਰਾ ।੪। 
ਅਰਥ:ਹੇ ਮਨ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ? (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਭੁਲ ਕੇ ਠਗਬੂਟੀ 
ਖਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਮੋਤ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਦੀ ਖੁਬਰ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀ (ਇਹ ਜਾਲ 
| ਇਸ ਦੀ ਮੋਤ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੇਗਾ) । ਜੀਭ ਦੇ ਸੁਆਦ ਕਰਕੇ (ਮੱਛੀ) ਲੋਹੇ ਦੀ ਕੁੰਡੀ ਨਿਗਲ ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਤੇ 
[ ੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ) ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ (ਮੌਤ ਤੋਂ ਬੇਖੁਬਰ ਹੈਂ) ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ ੩੭੩ 


ਜਿਵੇਂ ਮੱਖੀ ਬਹੁਤ ਸੁਹਿਦ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਮਨੁਖ ਉਸੰ) ਮਖੀ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪਾਂਦਾ 
ਹੈ ਤੇ ਸੁਹਿਦ ਲੈ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗਊ (ਆਪਣੇ) ਵੱਛੇ ਲਈ ਦੁਧ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਜਰ (ਵੱਛੇ ਨੂੰ) 
 _ਗ਼ਲਦਾਵਾਂ ਪਾ ਕੇ ਦੁੱਧ ਚੋ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 
ਰਿ (ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬਹੁਤ ਹੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
॥ ਦੱਬ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਤ (ਮਾਇਆ) ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀ ਹੈ। ਧਨ ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
ਹੀ ਦੱਬਿਆ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩ । 
3 (ਮੂਰਖ ਜੀਵ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸੜਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ) ਸਾਧਸੰਗਤ ਕਦੇ ਨਹੀ 
| ਕਰਦਾ। ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਪ੍ਭੂ) ਦੀ ਓਟ ਵਿਚ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ।੪ ।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈਂ 
। ਐਸੇ ਕਨਿਕ ਕਾਮਨੀ ਬਾਧਿਓ ਮੋਹ॥ 


: ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖ ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਤੂੰ ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਪਿਆ ਹੈਂ (ਤੇ ਆਪਣੀ ਆਪ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਰਿਹਾ ਹੈ) 1 
[ਦਰਪਣ 
ਐਸੇ ਹੀ ਕਾਮਨੀ (ਇਸਤਰੀ) ਸੋਨੇ (ਸ਼ਿੰਗਾਰ) ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸੋਨੇ ਤੇ ਇਸਤ੍ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੱਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੂ 
'ਬਾਧਿਓ ਮੋਹ' ਦਾ ਕਰਤਾ 'ਕਾਮਨੀ' ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਕਰਤਾ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ? ਐਵੇਂ ਹੀ_ਬੀਹਰੋਂ 
ਲਿਆਉਣਾ ਹੈ ਜਦ ਤੁਕ ਅੰਦਰ ਮਾਉਜੂਦ ਹੈ । | 
ਮਧੁ ਲੀਨੋ ਮੁਖਿ ਦੀਨੀ ਛਾਰ' ਇਸ ਤੁਕ ਅੰਦਰ ਮਧ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਮਾਖਿਓ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਊਂ 
ਗੁਪਤ ਹੈ । [ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
[1 ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਬਾਧਿਓ ਮੋਹ' ਦਾ ਕਰਤਾ ਮਨੁੱਖ ਹੈ, | 
8 ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਾਮਨੀ (ਇਸਤਰੀ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬਝੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਭੂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
[ਪੰ ੧੫੫ 


[ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਮਖੀ, ਮਖਿਆਰੀ, ਗਊ ਵਾਂਗ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹਾ 
1 ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਬਦ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ । 

ਭਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਾਥ ਸਦੀਵੀ ਨਹੀ। ਇਸ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜੀਵਨ ਗੁਆਉਣ ਵਾਲੀ 
| ਗੱਲ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
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ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਕਬਾਦ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਧਨ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਦਬਿਆ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਨ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਦੁਰਗਤਿ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰਗਤੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । 

ਬਦਹੁ ਕੀ ਨ ਹੋਡ ਮਾਧਉ, ਮੋ ਸਿਉ॥ ਠਾਕੁਰ ਤੇ ਜਨੁ, ਜਨ ਤੇ ਠਾਕੁਰੁ, 
ਖੇਲੁ ਪਰਿਓ ਹੈ ਤੋ ਸਿਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਪਨ ਦੇਉ, ਦੇਹੁਰਾ ਆਪਨ, ਆਪ 
ਲਗਾਵੈ ਪੂਜਾ। ਜਲ ਤੇ ਤਰੰਗ, ਤਰੰਗ ਤੇ ਹੈ ਜਲੂ, ਕਹਨ ਸੁਨਨ ਕਉ ਦੂਜਾ॥੧॥ 
ਆਪਹਿ ਗਾਵੈ, ਆਪਹਿ ਨਾਚੈ, ਆਪਿ ਬਜਾਵੈ ਤੂਰਾ॥ ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਤੂੰ ਮੇਰੋ 


ਠਾਕੁਰੁ, ਜਨ ਊਰਾ ਤੂ ਪੂਰਾ॥੨॥੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਦਹੁ ਕੀ ਨ-ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਲਾਉਂਦੇ? । ਹੋਡ-ਸੁਰਤ । ਮੋ ਸਿਉ-ਮੇਰੇ ਨਾਲ । ਖੇਲੁ-ਜਗਤ 
ਰੂਪੀ ਖੇਡ । ਤ ਸਿਉ-ਤੇਰੇ ਨਾਲ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਦੇਉ-ਦੇਵਤਾ । ਦੇਹੁਰਾ-ਦੇਵ ਮੰਦਿਰ । ਤਰੰਗ-ਲਹਿਰਾਂ । ਦੂਜਾ-ਓਪਰਾ, ਵਖਰਾ ।੧। ਤੂਰਾ-ਵਾਜਾ । 
ਊਰਾ-ਘਟ ।੨।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਧੋ! ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸੁਰਤੰ ਕਿਉ ਨਹੀਂ ਲਾਉਂਦੇ? (ਇਹ ਗਲ ਮੂਲਿਕ ਹੈ ਕਿ) ਮਾਲਕ ਤੋਂ 
ਸੇਵਕ ਤੇ ਸੇਵਕ ਤੋਂ ਮਾਲਕ (ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਖੇਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਜਿਵੇਂ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੇਵਕ ਦੋਵੇਂ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹਨ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
੍ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਦੇਵਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦੇਹੁਰਾ (ਮੰਦਿਰ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ 
ਆਪਣੀ) ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੇ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਣੀ (ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਪਤਾ 
੬ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਕੇਵਲ) ਆਖਣ ਤੇ ਸੁਣਨ ਨੂੰ ਦੂਜਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਭ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ ।੧। 
ਰੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਨਚਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਵਾਜਾ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮਦੇਵ 

ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਪੂਰਾ ਅਤੇ (ਮੈਂ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ (ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਹੁਤ) ਛੋਟਾ 


ਹਾਂ।੨।੨। 

ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਉਸ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪੂਰੇ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਨੋਟ- ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋਂ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ 
(ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ। 
ਰ੍ ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ ਮੇਰੋ, ਨਿਜ ਰੂਪ। ਦਰਸਨ ਨਿਮਖ ਤਾਪ ਤ੍ਰਈ ਮੋਚਨ, 
ਪਰਸਤ, ਮੁਕਤਿ ਕਰਤ ਗ੍ਰਿਹ ਕੂਪ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ ੩੭੫ ਛੂ 


ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ, ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ॥ ਏਕ ਸਮੈ ਮੋ ਕਉ ਗਹਿ ਬਾਂਧੈ, ਤਉ ਫੁਨਿ ਮੋ ਪੈ [ 
ਜਬਾਬੁ ਨ ਹੋਇ॥੧॥ ਮੈ ਗੁਨ ਬੰਧ ਸਗਲ ਕੀ ਜੀਵਨਿ, ਮੇਰੀ ਜੀਵਨਿ ਮੇਰੇ 
ਦਾਸ॥ ਨਾਮਦੇਵ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਐਸੀ. ਤੈਸੋ ਤਾ ਕੈ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਗਾਸ॥੨॥੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਿੰਨ-ਅਤਿ ਦਰਜੇ ਦਾ ਉਤਮ । ਨਿਜ-ਆਪਣਾ। ਨਿਮਖ-ਅਖ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨਾ 
ਸਮਾਂ। ਤਾਪ ਤ੍ ਰਈ-ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ (ਆਧਿ, ਬਿਆਧਿ, ਉਪਾਧਿ)। ਮੋਚਨ-ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਪਰਸਤ-ਛੋਹਣ ਨਾਲ । ਮੁਕਤਿ-ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਗ੍ਰਿਹ-ਗ੍੍‌ਰਹਸਤ ਰੂਪ । ਕੂਪ-ਖੂਹ ।੧।ਰਹਾਉ। __ 

ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ-ਮੇਰੀ ਬੱਧੀ ਨੂੰ । ਮੋਹਿ-ਮੇਰੇ ਪਾਸੋ। ਗਹਿ-ਫੜ ਕੇ । ਮੋ ਪੈ-ਮੈਥੋਂ। ਜਬਾਬ ਨ ਹੋਇ-(ਨਾਂਹ 
ਨੁਕਰ ਵਾਲਾ) ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ।੧। 

ਗੁਨਬੰਧ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਬੱਧਾ (ਖਿਚਿਆ) ਹੋਇਆ। ਜੀਵਨਿ-ਜਿੰਦਗੀ। ਜੀਅ-ਦਿਲ ਵਿਚ । ਪ੍ਰੇਮ 
ਭੂ ਪ੍ਰਗਾਸ-ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਚਾਨਣਾ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਨੂੰ ਇਹ ਬਚਨ ਸੁਣਾ ਰਹੇ ਹਨ:- ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ! ਭੇਦ-ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਜੋ) ਦਾਸ (ਸੇਵਕ) ਹਨ, ਓਹ ਮੇਰਾ ਰੂਪ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਮੇਰੇ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀ ਹੈ)। (ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ) ਦਰਸ਼ਨ (ਸੁਰਧਾਵਾਨ ਦੇ) ਤਿੰਨੇ ਤਾਪ (ਆਧਿ, 
ਬਿਆਧਿ, ਉਪਾਧਿ) ਕਟਣ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, (ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ) ਪਰਸਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ 
ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਰੂਪ ਖੂਹ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ) ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ!) ਮੇਰੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ (ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰਸੀ) ਭਗਤ ਛਡਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜੇ) ਭਗਤ ਬੰਨ੍ਹ ਦੇਵ, 
(ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਬਧੀ ਹੋਈ) ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਨਹੀ ਛੁੜਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ । (ਇਥੋਂ ਤਕ,ਜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਕਿਸੇ ਇਕ 
ਸਮੇਂ ਮੈਨੂੰ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਜਵਾਬੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਜ਼ਰ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ) ।੧। 

(ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ!) ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ (ਗੁਣਾ ਕਰਕੇ ਗੁਣਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਦਾ 
ਹਾਂ ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹਾਂ (ਪਰ) 'ਮੇਰੀ ਜੀਵਨਿ ਮੇਰੇ ਦਾਸ' ਹਨ। (ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ 
ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਨਾਮਦੇਵ!) ਜਿਸ (ਭਗਤ ਜਨ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਸ ਦੇ (ਦਿਲ ਵਿਚ ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੈ ।੨ ।੩। 


ਮੇਰੀ ਬਾਂਧੀ ਭਗਤੁ ਛਡਾਵੈ, ਬਾਂਧੈ ਭਗਤੁ ਨ ਛੂਟੈ ਮੋਹਿ॥ 
ਸਾਥੀ 
ਜਦ ਪਾਂਡਵਾਂ ਤੇ ਕੈਰਵਾਂ ਦਾ ਯੁੱਧ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ ਅਰਜਨ ਅਤੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦੋਵੇਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਪਾਸ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਗਏ । ਦੁਰਯੋਧਨ ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰਹਾਨੇ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਜਾ ਬੈਠਾ ਅਤੇ 
ਅਰਜੁਨ ਪਵਾਂਦ (ਪੈਰਾਂ) ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਬੈਠਾ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਓਦੋਂ ਮੰਜੇ ਤੇ ਬਿਰਾਜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਅਰਜਨ ਨੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ 
ਦੇ ਚਰਨ ਦਬਾਏ ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਜਦੋਂ ਉਠੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਸਿਧੀ ਅਰਜਨ ਤੇ ਪਈ ਤੇ ਪੁਛਿਆ 


੩੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ 


ਦੁਰਯੋਧਨ ਕਿਥੇ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੀ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਛੇ ਹੈ । ਉਹ ਹੰਕਾਰੀ ਹੈ ਤੇ ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ] 
ਦੀ ਪਿੱਠ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । | 

ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ, ਤੁਸੀਂ ਦੋਵੇਂ ਕਿਸ ਨਮਿਤ ਆਏ ਹੋ? ਤਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਕਹਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 

॥ ਸਹਾਇਤਾ ਲੈਣ ਲਈ ਆਏ ਹਾਂ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਚਾਰ ਖੂਹਣੀ ਸੈਨਾ ਯਾਦਵਾਂ ਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਇਕ ਪਾਸੇ 

ਕਰ ਲਵੋ ਅਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਮੈਂ ਇਕੱਲਾ ਹਾਂ । ਤਦ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਦੋਂ ਦਾ ਤੁਸਾਂ ਜਰਾਸੰਧ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਹੈ, 
ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਤੁਸਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਮੈਂ ਸਾਸਤ ਨਹੀ ਫੜਨੇ । ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਮੈਨੂੰ ਚਾਰ ਖੂਹਣੀ ਸੈਨਾ ਦੇ ਦਿਓ । ਫਿਰ ਅਰਜਨ ਨੂੰ ਪੁਛਿਆ ਕਿ 'ਤੂੰ ਕੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਉਸ ਉਤਰ 
ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਮੈਨੂੰ ਸੈਨਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਤੁਸੀ ਆਪ ਮੇਰੀ ਤਰਫ ਹੋਵੋ । 

ਜਦੋਂ ਦੋਵੇਂ ਘਰ ਗਏ ਤਾਂ ਭੀਖਮ ਪਿਤਾਮਾ ਨੇ ਦੁਰਯੋਧਨ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਤੋਂ ਕਿਤਨੀ 
ਸਹਾਇਤਾ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਕਿਹਾ ਚਾਰ ਖੂਹਣੀ ਸੈਨਾ ਲਿਆਇਆ ਹਾਂ ਅਤੇ ਅਰਜੁਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ 
ਲਿਆਇਆ ਹੈ, ਤਾਂ ਭੀਸੁਮ ਪਿਤਾਮਾ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਕਿ ਤੂੰ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਲਿਆਇਆ । ਜਿਤ 
ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੋਵੇਗੀ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹੋਣਗੇ। ਤਾਂ ਦੁਰਯੋਧਨ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਕਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰ 
ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ। 

ਜਦੋਂ ਅਰਜਨ ਅਤੇ ਭੀਸ਼ੁਮ ਪਿਤਾਮਾ ਦਾ ਯੁੱਧ ਸੁਰੂ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਭੀਖਮ ਪਿਤਾਮਾਂ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਾਣ 
ਮਾਰੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਰਜਨ ਦੇ ਰਥ ਨੂੰ ਛੇਕ ਹੋ ਗਿਆ । ਅਰਜਨ ਬਹੁਤ ਵਿਆਕਲ ਹੋਇਆ ਤਦ ਅਰਜਨ ਨੇ 
ਕਿਹਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ! ਆਪ ਸਾਡੀ ਰਖਿਆ ਕਰੋ ਤਦ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਨੇ ਰਥ ਤੋਂ ਉਤਰ ਕੇ ਰਥ ਦੇ ਪਹੀਏ ਨੂੰ 
ਪਕੜਿਆ । ਭੀਖਮ ਪਿਤਾਮਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇ ਆਪ ਸਾਨੂੰ ਮਾਰੋਗੇ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ । ਅਸਾਂ ਇਹ 
ਵਾਰਤਾ ਕਹੀ ਸੀ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਫੜਾਵਾਂਗੇ ਤਾਂ ਤੇ ਇਹ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਚਕਰ ਸਾਸਤ ਹੈ ਜੋ 
ਆਪ ਨੇ ਪਕੜਿਆ ਹੈ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਅਸਾਂ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਸਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰੇ 
ਭਗਤ ਹੋ । ਮੈਂ ਪ੍ਰਤਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਯੁੱਧ ਵਿਚ ਸੁਸਤ ਨਹੀਂ ਫੜਾਂਗਾ ਪਰ ਤੁਸਾਂ ਕਿਹਾ ਸੀ ਫੜਾਂਵਾਂਗੇ, 
ਸੋ ਅਸਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਬਚਨ ਮੰਨਿਆ ਹੈ । 

ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ 'ਭਾਈ ਬੁਧੂ ਸਾਹ ਦਾ ਆਵਾ ਕਚਾ "ਇਹ ਸਾਖੀ ਵੀ 'ਮੇਰੀ 
ਬਾਂਧੀ ਭਗਤ ਛਡਾਵੈ' ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ 
ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਜੋ ਹਰੀ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਉਚਾਰੇ ਦਰਸਾਏ ਹਨ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 
ਅਨੁਭਵ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਰਬੀ ਬਚਨ ਉਤਰੇ , ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿੱਤੇ 


ਹਨ:- 


੧. ਸਭਿ ਘਟ ਮੇਰੇ ਹਉ ਸਭਨਾ ਅੰਦਰਿ, ਜਿਸਹਿ ਖੁਆਈ ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ਕਹੈ॥ 
ਜਿਸਹਿ ਦਿਖਾਲਾ ਵਾਟੜੀ, ਤਿਸਹਿ ਭੁਲਾਵੈ ਕਉਣੁ॥ 
ਜਿਸਹਿ ਭੁਲਾਈ ਪੰਧ ਸਿਰਿ, ਤਿਸਹਿ ਦਿਖਾਵੈ ਕਉਣੁ॥ [ਪੰ. ੯੫੨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੨ ੩੭੭ਊਊ 


. _ ਕਹਹਿ ਤ ਧਰਣਿ ਇਕੋਡੀ ਕਰਉ॥ ਕਹਹਿ ਤ ਲੇ ਕਰਿ ਊਪਰਿ ਧਰਉ॥੧੭॥ 
ਕਹਹਿ ਤ ਮੁਈ ਗਊ ਦੇਉ ਜੀਆਇ॥ ਸਭੁ ਕੋਈ ਦੇਖੈ ਪਤੀਆਇ॥੧੮॥ _[ਪੰ. ੧੧੬੬ 
. _ ਦਾਸ ਅਨਿੰਨ ਮੇਰੋ ਨਿਜ ਰੂਪ ॥ ਦਰਸਨ ਨਿਮਖ ਤਾਪ ਤ੍ਈ ਮੋਚਨ, 
ਪਰਸਤ, ਮੁਕਤਿ ਕਰਤ ਗ੍ਰਿਹ ਕੂਪ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ [ਪੰ ੧੨੫੨ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਭਗਤ' ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਆਪ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਵਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਕਦੇ ਨਹੀ ਮੋੜਦਾ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਹਰਿ ਜੀਉ ਸੋਈ ਕਰਹਿ, ਜਿ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਜਾਚਹਿ, ਏਹੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ॥ [ਪਿੰ੪੦੬ 
੨. ਤੂ ਭਗਤਾ ਕੈ ਵਸਿ, ਭਗਤਾ ਤਾਣੁ ਤੇਰਾ। (ਪੰ. ੯੬੨ 


ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ 


(ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ) 

'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਨੂੰ ਬਾਰਸੀ, ਜਿਲਾ ਸੋਲਾਪੁਰ ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਦਸਣ ਤੋਂ 
ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀ ਲਿਖਿਆ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਕੇਵਲ ਇਕ ਸਬਦ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ 
ਦਰਜ ਹੈ । ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਖਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੀ ਦੇ ਅਸਟ ਛਾਪੇ ਵਾਲੇ ਕਵੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਸ ਪਰਮਾਨੰਦ 
ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਉਹ ਇਹ ਭਗਤ ਕਵੀ ਸਨ। ਇਹ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦਾਸ (੧੪੮੩-੧੫੯੮) ਦਾਨ ਕੁਬਜ ਭੂ 
ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮੋਲ ਤੇ ਕਨੌਜ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੁਆਮੀ ਵਲੱਭਚਾਰਯ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਕੀਤੀ ਤੇ ਚੰਗੇ ਵੈਸ਼ਨਵ ਭਗਤ ਹੋਏ । ਇਹ ਬ੍ਰਿਜਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਵੀ ਚੰਗੇ ਕਵੀ ਸਨ। ਇਹਨਾ ਦਾ ਰਚਿਆ ਗ੍ਰੰਥ 
'ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਗਰ' ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। 

ਭਗਤ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੇ ਭਗਤ ਸਨ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਦੇ ਰਚੇ ਕਾਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ 
ਤੇ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ । ਆਪ ਬਾਰੇ ਇਹ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਇਕ ਦਿਨ ਵਿਚ ਸਤ ਸੋ ਵਾਰ 
ਡੰਡੋਤ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰੰਗ ਜਾਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਸਦਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਸੋ. ਆਪ ਬਾਰੇ ਨਿਸਚੇ 
ਨਾਲ਼ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਕਠਿਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਨੰਦ ਕਈ ਹੋਏ ਹਨ। ਭਗਤ ਮਾਲ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪਰਮਾਨੰਦ ਗਊ 
ਹੋਣ ਦਾ ਉਲੇਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । | 

ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾ 'ਇਤਿਹਾਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ' (ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਭਾਗ) 
ਨੇ ਜੋ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- | 

“ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਬਾਰੇ ਇਹ ਸੋਖਿਆ ਹੀ ਨਹੀ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਇਹ ਅਸਟ ਛਾਪ 
ਕਵੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਚਲਤ ਮਾਨਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਭਗਤਾਂ ਬਾਰੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਲੇਖਕ ਸਰਲਤਾ ਨਾਲ 
ਕਹਿੰਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਕਿ ਇਸ ਪਰਮਾਨੰਦ ਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਾਰੰਗ ਵਿਚ ਪਦਾ ਹੈ ।......... 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 


___ ਇਸ ਪਦੇ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ, ਸਵੈ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀ ਉਸਾਰੂ ਖਿਆਲਾਂ ਨੂੰ ਸਾਂਝੇ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਪਹਿਲਾਂ ਨੈਤਿਕ ਊ 
ਉ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਰਹਿਣ ਕਾਰਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੋਸਿਆ ਹੈ । ਵੱਡੀ ਚੋਟ ਮਾਰੀ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਊ 
ਇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਉਪਜੀ । ਕਾਮ ਨਹੀ ਬਿਸਰਿਆ । ਕ੍ਰੋਧ ਨਹੀ ਬਿਸਰਿਆ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਮੂੰਹ ਤੇ 
ਭਉ ਨਹੀ ਛੁਟੀ, ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੀ ਭੀ ਸੀ ਏਨ੍ਹਾਂ ਕੁਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਭੀ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦੀ 
ਭ ਰਹੀ ਹੈ। ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ, ਪੁਰਾਣ ਆਦਿਕ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਕੀ ਏਹੋ ਲਾਭ ਹੈ? ਪਰਾਏ ਘਰਾਂ ਨੂੰ ਤਕਣਾ ਤੇ ਲੁੱਟਣਾ, 

ਅਪ੍ਰਾਧ ਕਰਨੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਧਨ ਮਾਲ ਲੁੱਟਣ ਦਾ ਜੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਏਸੇ ਕਾਰਨ ਪ੍ਰਲੋਕ ਵਿਚ ਅਪਕੀਰਤ ਗਊ 


। ਤੇ ਅਪਜਸ ਖੱਟ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹਿੰਸਾ (ਤੇਰੇ) ਮਨੋਂ ਛੁਟੀ ਨਹੀਂ ਜੀਆ ਦਇਆ ਪਾਲੀ ਨਹੀਂ । ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਖ ਕੰਮ ਊ 


ਇ ਜੋ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੀ, ਉਹ ਸੀ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਪੁਨੀਤ ਕਰਨਾ । ਹਰੀ 
ਦੀ ਜਸ ਭਰੀ ਕਥਾ ਦਾ ਸੁਣਨਾ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਬੇਪ੍ਰਵਾਹ ਅਤੇ ਵਿਟਤਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। 


ਸਭ ਕੰਮਾਂ ਅਤੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਕੇ ਪਵਿਤ੍‌ ਆਚਰਨ ਬਨਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹਰ ਕਥਾ ਸੁਨਣ ਲਈ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਇਸ ਪਦੇ ਦਾ ਮੁਖ ਵਿਸਾ ਹੈ । 


| ਰਾਮਾਨੰਦ,ਪਦੇ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਤੀ ਵਲ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਨਹੀਂ । ਨਾਂਹੀ ਠਾਕਰ ਪੂਜਾ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ 
ਕਿਸੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵ ਦੀ ਕੋਈਜ਼ਰਚਭੀ ਨਹੀ । ਜੀਅ ਦਇਆ ਦੀ ਚਰਚਾ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪੁਜਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਭੂ 
ਪੁਨੀਤ ਕਥਾ ਸੁਣਨ ਦੀ 'ਚਾਲੀ' ਚਲਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ । 


ਰ ਇਹ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ ਅਤੇ ਮਦਨ ਮੋਹਨ ਸੂਰਦਾਸ, ਅਕਬਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਅਜੇਹੇ ਭਗਤ 

$ ਸਨ. ਜੋ ਮੀਰਾ ਅਤੇ 'ਸੂਰਦਾਸ ਵਾਂਗ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਗਤ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਅਵਤਾਰ ਪ੍ਰਸਤੀ ਤੋਂ ਉਚੇ ਹੋਏ ਭਗਤ ਸਨ। ] 

ਇਹ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹਰਿ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਚਯ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਸਤੀਆਂ ਸਨ। ਜੋ 'ਗੁਰੂ ਦੀ ਛੋਹ 

ਗੁਰਮਤ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸੰਗਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦਾ ਹੀ ਫਲ ਸੀ । ਸੰਭਵ ਹੈ, ਇਹ ਭਗਤ ਜਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 

ਛੋਹ ਨਾਲ ਗੁਰੁਮਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਆਏ । ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜਦੋਂ ਵੈਸੁਣਵ ਸਨ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਾਣੂ 

ਉ ਹੋਣਗੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਛੋਹ ਕਾਰਨ ਹੀ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਵੈਸੁਣਵ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਬਣੇ ਸਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ, 
ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਭਗਤ ਗੁਰੂਮਤ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣੇ । ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਦ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੋਇਆ। 


ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਕਥਾ ਪੁਨੀਤ ਨ ਚਾਲੀ । 


| ਸਾਰੰਗ॥ ੧ਓ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤੈ ਨਰ, ਕਿਆ ਪੁਰਾਨੁ ਸੁਨਿ ਕੀਨਾ॥ 

ਅਨਪਾਵੰਨੀ ਭਗਤਿ ਨਹੀ ਉਪਜੀ, ਭੂਖੈ ਦਾਨੁ ਨ ਦੀਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਮੁ ਨ 
| ਥਿਸਰਿਓ, ਕ੍ਰੋਧੁ ਨ ਬਿਸਰਿਓ, ਲੋਭੁ ਨ ਛੂਟਿਓ ਦੇਵਾ॥ ਪਰਨਿੰਦਾ ਮੁਖ ਤੇ ਨਹੀ 
ਛੂਟੀ, ਨਿਫਲ ਭਈ ਸਭ ਸੇਵਾ॥੧॥ ਬਾਟ ਪਾਰਿ ਘਰੁ ਮੂਸਿ ਬਿਰਾਨੋ, ਪੇਟੁ ਭਰੈ 
ਭ ਅਪ੍ਰਾਧੀ॥ ਜਿਹਿ ਪਰਲੋਕ ਜਾਇ ਅਪਕੀਰਤਿ, ਸੋਈ ਅਥਿਦਿਆ ਸਾਧੀ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ ੩੭੯ ਭੂ 


ਹਿੰਸਾ ਤਉ ਮਨ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ., ਜੀਅ ਦਇਆ ਨਹੀ -ਪਾਲੀ॥ ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਕਥਾ ਪੁਨੀਤ ਨ ਚਾਲੀ॥੩॥੧॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ, ਨਹੀ । 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ ਨਰ-ਹੇ ਮਨੁੱਖ! ਤੂੰ । ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਅਨਪਾਵਨੀ-ਅਨਪਾਯਿਨੀ । ਵਿਨਾ ਹੋਵੈ ਅਪਾਯ 
(ਨਾਸ)ਜਿਸ ਦਾ । ਅਚਲ, ਦ੍ਰਿੜ (ਮ.ਕੋ.)। ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਨਹੀ ਉਪਜੀ-ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਨਈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਨ ਛੂਟਿਓ-ਨਹੀਂ ਛੁਟਿਆ, ਮੁਕਿਆ । ਦੇਵਾ-ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ! । ਪਰਨਿੰਦਾ-ਪਰਾਈ/ ਮੁਖ ਤੇ-ਮੂੰਹ ਚੋਂ । 
ਨਿਫਲ-ਵਿਅਰਥ ।੧। 

ਬਾਟ ਪਾਰਿ-ਰਾਹ ਮਾਰ ਕੇ । ਮੂਸਿ-ਲੁਟ ਕੇ । ਬਿਰਾਨੋ-ਬਿਗਾਨਾ। ਅਪਰਾਧੀ-ਪਾਪੀ। ਜਿਹਿ-ਜਿਸ 
(ਕੰਮ) ਕਰਕੇ । ਪਰਲੋਕ ਜਾਇ-ਪਰਲੋਕ ਜਾ ਕੇ । ਅਪਕੀਰਤਿ-ਬਦਨਾਮੀ । ਅਬਿਦਿਆ-ਅਗਿਆਨਤਾ ।੨। 

ਹਿੰਸਾ-ਨਿਰਦੈਤਾ । ਜੀਅ ਦਇਆ-ਜੀਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ।੩ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਪੁਰਾਣ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੁਣ ਕੇ ਕੀ ਖਟਿਆ ਹੈ? (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਨਾਹ ਤਾਂ ਭੂ 
ਅਟਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ ਨਾ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਭੁਖੇ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਜੀਵ!) ਨਾ (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਗਈ, ਨਾ ਕ੍ਰੋਧ ਭੁਲਿਆ, ਨਾਹ ਲੋਭ ਖਤਮ ਹੋਇਆ। 
ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ (ਕਰਨੀ ਵੀ ਤੇਰੇ) ਮੂੰਹੋ ਨਹੀ ਗਈ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸਾਰੀ ਕੀਤੀ ਸੇਵਾ (ਮਿਹਨਤ) ਵਿਅਰਥ ਹੋ 
ਗਈ ।੧। 

ਪਾਪੀ (ਜੀਵ) ਰਾਹ ਜੁਨੀ ਕਰਕੇ ਪਰਾਏ ਘਰ ਲੁੱਟ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ ਭਰਦਾ ਰਿਹਾ । ਜਿਸ (ਕੰਮ) 
$ ਨਾਲ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਬਦਨਾਮੀ (ਮਿਲਦੀ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਨੇ) ਉਹੀ ਮੂਰਖਤਾ ਕੀਤੀ ।੨। 

1 (ਭਗਤ) ਪਰਮਾਨੰਦ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੀ) ਤੇਰੇ ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ 
[ ਨਿਰਦੈਤਾ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੋਈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਭਰਿਆ ਸਲੂਕ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਧਾਰਮਿਕ 
ਸਿਖਿਆ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ (ਕਦੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਥਾ ਹੀ 


ਚਲਾਈ ।੩।੧।੬। 


ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧੀ ਦਾ ਨਾ ਨਹੀ ਦਿਤਾ ਪਰ ਉਸ ਦੀ 
ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਟੂਕ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

“ਇਕ ਸਬਦ ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਅੰਦਰ ਛਾਪੇ ਦੀ ਮੋਜੂਦਾ ਬੀੜ ਅੰਦਰ ਪੜ੍ਹਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ 
ਵੈਸਨੋਮਤ ਦੇ ਬਿਲਕੁਲ ਅਨੁਕੂਲ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵੈਸੁਨੋ ਮਤ ਦਾ ਜੋਰਦਾਰ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ਼ ਖੰਡਨ ਕਰਦੀ ਹੈ । 
ਭਗਤ ਜੀ ਫੁਰਮਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਰ੍ ਹਿੰਸਾ ਤਉ ਮਨ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ, ਜੀਅ ਦਇਆ ਨਹੀ ਪਾਲੀ॥ 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਕਥਾ, ਪੁਨੀਤ ਨ ਚਾਲੀ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 


ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਵੈਸਨਵ ਅਤੇ ਜੈਨਮਤ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕਰਦੀ 
ਹੈ।'ਸਿਖ ਧਰਮ ਜੀਵ-ਹਿੰਸਾ ਜਾਂ ਅਹਿੰਸਾ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਨਹੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਤ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਹੈ, ਖੜਗਧਾਰੀ 
ਹੋਣਾ ਸਿਖ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ । ਜੀਵ-ਅਹਿੰਸਾ ਵੈਸੁਨਵਾਂ ਜੈਨੀਆਂ ਬੋਧੀਆਂ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਨੇਮ ਹਨ।” 

ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 

“ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਰ ਨੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਿਰਫ ਉਤਨਾ ਹੀ ਹਿੱਸਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪਾਠਕ ਨੂੰ 
ਭੁਲੇਖਾ ਧੈ ਸਕੇ । ਸਗੋ ਇਸ ਗਲੋਂ ਭੀ ਰਤਾ ਉਕਾਈ ਹੀ ਖਾ ਗਏ ਹਨ । ਸਿਰਫ ਇਕ ਤੁਕ ਲੈਣੀ ਸੀ, ਦੂਜੀ 
ਤੁਕ ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਮਦਦ ਨਹੀ ਕਰਦੀ । 

ਲਫਜ 'ਹਿੰਸਾ' ਅਤੇ 'ਜੀਅ ਦਇਆ' ਦਾ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਕਾਹਲੀ ਤੋਂ ਕੰਮ ਲਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਰਤਾ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜੋ ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ- ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ਤਾਂ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਖੱਟਿਆ”। 
| ਅਗਾਹ ਭੀ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਸੇ ਖਿਆਲ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ, ਇਥੇ ਲਫਜ 'ਹਿੰਸਾ' ਦਾ ਅਰਥ 

ਹੈ 'ਨਿਰਦਇਤਾ' ਅਤੇ 'ਜੀਅ ਦਇਆ' ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਖਲਕਤਿ ਨਾਲ ਪਿਆਰ' । 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਾਣ ਆਦਿ ਦੀਆਂ ਕਲਪਨਾਤਮਕ ਕਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕਹਾਣੀਆਂ 
ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ ਉਚਾ ਨਹੀ ਬਣਦਾ । ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸਵਾਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪਾਪਾਂ 
ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ ਖਹਿੜਾ ਛੱਡਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦਇਆ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਰਹਿਣੀ ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਜਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਬਣਦੀ'ਹੈ । ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਵਾਗਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਖਿਚਦੇ ਹੋਏ ਆਖਿਆ ਹੈ:- 

ਹਿੰਸਾ ਤਉ ਮਨ ਤੇ ਨਹੀ ਛੂਟੀ, ਜੀਅ ਦਇਆ ਨਹੀ ਪਾਲੀ॥ 
ਪਰਮਾਨੰਦ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਕਥਾ. ਪੁਨੀਤ ਨ ਚਾਲੀ॥ 
| ਹਿੰਸਾ ਤੇ ਦਇਆ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਕੋਈ ਮੇਲ ਨਹੀਂ । ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਬਚਨਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ 
ਉ ਸੁੰਦਰ ਸੋਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਜਹਾ ਗਿਆਨੁ ਤਹ ਧਰਮੁ ਹੈ. ਜਹਾ ਝੂਠੁ ਤਹ ਪਾਪੁ॥ 
ਜਹਾ ਲੋਭੁ ਤਹ ਕਾਲੁ ਹੈ, ਜਹਾ ਖਿਮਾ ਤਹ ਆਪਿ॥ (ਪੰ. ੧੩੭੨ 


ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਸਾਥ ਛਡ ਦੇ । 


ਜੀਵਨ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ 
ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਬਾਰੇ 
ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੇ ਵਿਚਾਰ ਇਉਂ ਦਰਜ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ ੩੮੧ ਡ੍‌ 


ਵ੍ਰਜਵਾਸੀ ਬਾਬਾ ਰਾਮਦਾਸ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਪੁਤ੍ਰ ਜੋ ਸੰਮਤ ੧੫੪੦ ਵਿਚ ਜਨਮਿਆ ਅਰ 
ਵੱਲਭਚਾਰਯ ਦਾ ਸਿੱਖ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਭਗਤੀ ਵਿਚ ਅਵਸਥਾ ਵਿਤਾਈ । ਇਸ ਮਹਾਤਮਾ ਭਗਤ ਕਵਿ ਨੇ 'ਸੂਰ 
ਸਾਗਰ' ਗ੍ਰੰਥ ਰਚਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਪੱਦ ਵੈਸਨਵਾਂ ਕਰਕੇ ਅਨੋਕ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵ੍ਰਿਜ ਦੇ 8 ਮਹਾਂ ਕਵੀਆਂ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਉ ਇਹ ਹਨ: | 

ਮਦਨ ਮੋਹਨ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਨਾਉ ਸੂਰਦਾਸ ਹੈ ਇਹ ਸੰਮਤ ੧੫੮੬ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਊ 
ਅਰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਹਿੰਦੀ, ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਪੂਰਨ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ । ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਅਕਬਰ ਦਾ ਅਹਿਲਕਾਰ ਅਵੱਧ ਦੇ ਊ 
ਇਲਾਕੇ ਸੰਗੀਲਾ ਦਾ ਹਾਕੀਮ ਸੀ, ਪਰ ਅੰਤ ਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ ਵਿਰਕਤ ਹੋ 
ਗਿਆ, ਅਰ ਇਸ ਨੇ ਉਮਰ ਦਾ ਬਾਕੀ ਹਿੱਸਾ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬਿਤਾਇਆ। 

ਸੂਰਦਾਸ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਕਾਸ਼ੀ ਪਾਸ ਵਿਦਯਮਾਨ ਹੈ। ਇਸੇ ਮਹਾਤਮਾ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਦੇਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦੇਖੋ, ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ । 

ਭਾਵ ਅੰਧਾ । ਨੇਤਰਹੀਨ। ਸੂਰਦਾਸ ਭਗਤ ਨੇਤਰਹੀਨ ਸੀ, ਇਸ ਲਈ ਅੰਧੇ ਮਾਤਰ ਨੂੰ ਸਨਮਾਨ | 
ਲਈ ਇਹ ਨਾਉ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਸ਼ਵ ਕੋਸ਼ (ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ, ਪਟਿਆਲਾ) ਵਿਚ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਭੂ 
ਰਚਨਾਵਾਂ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਆਏ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ 
ਜਿਕਰ ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿਭਾ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵਾਧਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। 

ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਬਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਭਾਵੇਂ ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਰਾਵਾਂ ਹਨ ਪਰ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਭੂ 
ਪ੍ਰਸਿਧ ਕ੍ਰਿਤ ਸੂਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਪਦ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਨਿਰਣੈ ਜਨਕ ਗਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ:- 

ਤਜੋ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ 

'ਸੂਰਸਾਗਰ' ਦੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਾਰੇ ਇਹ ਰਵਾਇਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਵਾ 
ਲਖ ਸੀ ਪਰ ਅਜ ਕਲ ਕੋਈ 5000 ਪਦ ਮਿਲਦੇ ਹਨ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਲੀਲਾ' ਸੂਰ ਸਾਗਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਭਾਗ ਹੈ, 
ਬਾਕੀ ਬਿਨੈ ਦੇ ਪਦ 223 ਹਨ ਤੇ ਰਾਮਕਥਾ ਦੇ ਪਦਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 156 ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਭੂ 
ਮੇਲ ਦੀ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਦਰਜ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਉਤੇ ਕਿੰਤੂ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 'ਤਜੋ ਭੂ 
ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗ' ਅਤੇ 'ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ' ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਿੱਚ ਰੂਪਕ ਅੰਤਰ ਹੈ, `ਤਜੋ' 
'ਫ਼ਾਡਿ' ਦਾ ਫਰਕ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 'ਛਾਡਿ ਮਨ' ਪਦ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਹਿੰਦੀ ਭਾਸ਼ਾ 
ਲਿਖਾਰੀ ਨੇ ਸੁੱਧੀਕਰਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੋਵੇ । 


ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ ॥ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਸਾਥ ਛੱਡ ਦੇ । 


ਊੂ੨੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 


ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਬਾਰੇ ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਸੰਪਾਦਕ ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ, ਗਿ. ਕੁੰਦਨ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ 
ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਨਿਹੰਗ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸੋਰ੍‌ਗੁਪ੍ਰ_ ਕਮੇਟੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੬੧-੬੨ ਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ 
ਨੋਟ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 

(੧) ਇਹ ਬੇ ਸਿਰ-ਪੈਰ ਤੁਕ, ਅਨੇਕਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਲਿਖਤੀ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਈ ਨਹੀ । ਕਿਸੇ ਕਿਸੇ ਵਿੱਚ 
ਮਗਰੋਂ ਪਰੇਮੀਆਂ ਪੂਰਾ ਸੁਬਦ ਖਾਲੀ ਥਾਂ ਯਾ ਹਾਸ਼ੀਏ ਤੇ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਐਪਰ ਅਗਾੜੀ ਦੱਸੇ ਗ੍‌ੰਥਾਂ ਵਿੱਚ 
ਮੁਖ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹੱਥੀ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਪੂਰਾ ਪਾਠ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 

ਸਾਰੰਗ ॥ ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗੁ॥ ਜਾਕੈ ਮਿਲੈ ਕਬੁਧਿ ਉਪਜਤ ਪਰਤ ਭਜਨ ਮੋ 
ਭੰਗੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਾਂਗਾ ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚਰਾਵਤ ਸੁਆਨ ਨਵਾਏ ਗੰਗ॥ ਖਰ ਕਉ ਕਹਾ ਅਗੁਰਜਾ ਲੇਪਨ 
ਮਰਕਟ ਭੂਖਨ ਅੰਗ॥੧॥ ਪਤਤ ਪਖਾਨ ਬਾਨ ਨਹੀ ਬੇਧੇ ਰੀਤੇ ਭਏ ਨਿਖੰਗ॥ ਸੂਰਦਾਸ ਕਾਰੀ ਕਮਰੀਆ 
ਚਰਤ ਨ ਦੂਸਰ ਰੰਗ॥੨॥੨॥ __[ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੩੬/੧੧੭ ਵਿਚ ਰਾਗ ਦੇ ਅੰਤਿ] ਰਿ 

(੨) ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਤੇ ਵੱਧ ਘੱਟ ਤੁੱਕਾਂ ਵੀ ਹਨ। ਪੂਰਾ ਤੇ ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਹਾਲਾਂ 
ਤੱਕ ਕਿਸੇ ਇਕ ਬੀੜ ਵਿਚ ਨਹੀ। ਬੀੜ ਨੰ. ੭. ੮/੮, ੨੬/੫੫, ੩੫/੧੧੬, ੩੯/੨੮੨, ੪੦/੨੩੬ ਤੇ 
੫੪ ਵਿਚ ਰਹਾਉ ਦੀ ਦੂਜੀ ਤੁਕ ਤੇ= “ਕਹਾ ਭਏ ਪੈ ਪੀ ਪਿਆਏ ਬਿਖ ਨ ਤਜੈ ਭੁਇਅੰਗੁ ॥”= ਹੈ। ਪਰ 
ਇਸ ਵਿਚ ਕਈ ਪਾਠ ਫਰਕ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਪੈ ਪੀ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪੀ ਪਾਨ' ਤੇ 'ਪੀ ਪਾਇ' ਆਦਿ। 

ਸੋ: ਇਹ ਇਕੱਲੀ ਤੁਕ ਰਖਣੀ ਠੀਕ ਨਹੀ । ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਵਾਲਾ ਸਾਰਾ ਸਬਦ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰ ਭੂ 
ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਬਦ ਦਸਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰੀ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾਈ ਫਤਹ ਚੰਦ ਬਾਲ ਗੋਬਿੰਦ' ਦੇ 
॥ ਲਿਖੇ 'ਸੂਰ ਸਾਗਰ' ਵਿਚ ਹੈਗਾ ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਠ ਇਉਂ ਹੈ:- 
| ਸਾਰੰਗ ॥ ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗ॥ ਕਹਾ ਭਇਓ ਪੈ ਪਾਨ ਕਰਾਏ ਬਿਖ ਨਹੀ ਤਜਤ 
| ਤੁਅੰਗ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖਰ ਕਉ ਕਹਾ ਅਗਰਜਾ ਲੇਪਨੁ ਸੁਆਨ ਨ੍ਹਾ ਗੰਗ॥ ਕਾਗੋਂ ਕਹਾ ਕਪੂਰ ਚੁਗਾਏ 
ਮਰਕਟ ਭੂਖਨ ਅੰਗ॥੨॥ ਜਿਉ ਪਖਾਣ ਬਾਣ ਨਹੀ ਭੇਦਤ ਰੀਤੋ ਤ ਹੋਇ ਨਿਖੰਗ॥ ਸੂਰਦਾਸ ਜੋ ਕਾਰੀ 
ਕਾਮਰਿ ਚੜ੍ਹ ਨ ਦੂਜੋ ਰੰਗ॥੩॥੭੦੭॥ [ਸੂਰ ਸਾਗਰ' =ਪਤਿ ੭੪੩/੨੯੨੬/੨. ਸਤਰ ੨੭ 
ਤੋਂ ੨੯ ਤੱਕ ਬੰਦ] 


ਇਸ ਕਲੀ ਸਤਰ “ਛਾਡਿ ਮਨ ਹਰਿ ਬਿਮੁਖਨ ਕੋ ਸੰਗ” ਉਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਭਗਤ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਨਾ ਭੂ 
ਮਹਲੇ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਅੰਕ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਭੂ 


ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਜਿਥੇ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨਾਲ ਸੁਤੰਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸ ਦੀ ਲਿਖਣ ਬਿਧੀ, ਭੂ 


ਸੰਕਲਨ ਬਿਧੀ ਵਖਰੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਲੇਖਕਾਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਅਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਸ ਪ੍ਰਤੀ ਪਹੁੰਚ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਭੂ 


ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ । 1 
ਨ ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ ਦਾ ਲੇਖਕ ਜੀ.ਬੀ. ਸਿੰਘ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਦੇ ਸੰਪਾਦਿਕ ਹੋਣ ੍ 
ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਰੋਧੀ ਹੋਵੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੋਜ ਸੀਮਤ ਹੈ । ਜੀ.ਬੀ. ਸਿੰਘ ਦੀ ਇਹ ਦਲੀਲ ਕਿ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ 
ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਬਦ ਪੂਰਾ ਦਰਜ ਸੀ ਪਰ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਸ ਉਤੇ ਹੜਤਾਲ ਫੇਰ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ । 
ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਕੋਸਿਸ਼ ਕੀਤੀ । ਪਰ ਬਦਕਿਸਮਤੀ ਨਾਲ ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਜੋ ਇਸ ਦੇ ਉਪਰ ਲਿਖੇ ਸੂਰਦਾਸ ਦੇ ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ ੩੮੩ ਛੂ 


'ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਬਾਕੀ ਬਚ ਗਈ । ਜਿਹੜੇ ਇਸ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਪੁਰਾਤਨ ] 
ਸਮਝ ਕੇ ਉਤਾਰੇ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਰਹੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਹ ਪਹਿਲੀ ਸਤਰ ਹੀ ਲਿਖੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ । 
ਨਿਰਕੈ: ਸਿਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਵਖ ਵਖ ਰਾਵਾਂ ਹਨ ਕੁਝ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਊਂ. 
ਅਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ | 
ਪੂਰਣਤਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਵੀ ਸਾਮਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ 
ਇਹ ਗਲ ਵੀ : ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਰਚਨਾ ਦੇ ਦੋ ਕਰਤੇ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਇਹ ਭੁੱਲ ਲਿਖਾਰੀਆਂ 
ਨੇ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਚਲਦੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ 'ਮ: ਪੱ ਦੇ ਲਫਜ਼ ਗੁਰੂ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਸਾਮਲ ਕੀਤੇ ਸਨ । ਇਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਇਸ ਦਾ ਰਵਾਜ ਹੀ ਪੈ ਗਿਆ। 

ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਟੀਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਬਾਰੇ ਵੀਚਾਰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ] 
ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ:- 

ਸਿਵਾਏ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਗਿ. ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਦੇ ਕਿਸੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਹ ਪੂਰਾ ਸਬਦ ਦਰਜ _ਂ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਿੰ. ਭਾਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਆਦਿ ਨੋ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਧੂਰਾਪਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ 
ਵਿਸੇਸ਼ ਨੋਟ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ । ਪੰਡਤ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਮੁਜੰਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 
ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਤੁਕ ਉਚਾਰ ਕੇ ਆਪ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗ ਗਈ ਤਾਂ ਅਗਲਾ 
ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਉਚਾਰ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸਿਰੋਪਾਉ ਰੂਪ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਖਿਆ, ਜਦ 
£ ਸਮਾਧੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਤਾਂ ਫਿਰ ਉਚਾਰਨ ਲਗੇ । ਜੋ ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਹਨ, ਉਹ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਵਾਲੇ ਸੀ 
ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਹਨ। 1 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ (ਗਿ. ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਖਾਲਸਾ' ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਵਿਚ ਹੇਠ 
ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 

ਸੂਰਦਾਸ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਦੋਂ ਇਕ ਤੁਕ ਮਹਾਰਾਜ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੂੰ ਲਿਖਾਈ ਤਾਂ ਸਮਾਧੀ 
ਵਿਚ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ, ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਨਾ ਉਚਾਰੀਆਂ । ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਸੂਰਦਾਸ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਆਪਣੀ | 
ਵਲੋਂ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ । ਜਦੋਂ ਸਮਾਧੀ ਖੁਲ੍ਹੀ ਓਦੋਂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦਾ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਪ੍ਰਾਰੰਭ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ. 
ਅਗਲੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਕੋ 
ਹੀ ਤੁਕ ਹੈ। | 

ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ 'ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮ ਬੋਧਿਨੀ ਟੀਕਾ'ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- [ 

“ਮੇਰਾ ਵਿਚਾਰ ਸਿਰਫ ਇਤਨਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂਮਤ ਦੇ ਆਸ਼ਯ ਵਿਰੁਧ ਬਾਕੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਸਮਝ ਕੇ ਗੁਰੂ ਗਊ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਵਾਣਿਆ ਹੋਯਾ- ਜੋ ਸਬਦ ਇਸ ਭਾਂਤ ਦੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਿਕ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ | 
ਹੀ ਢ਼ੁਕਦਾ ਹੋਵੇ, ਜਿਹਾ ਕਿ:- | 

ਮਾਤ ਤਾਤ ਗੁਰ ਨਾਰਿ ਜੋ ਵਿਘਨੀ ਹਰਿ ਭਜਨ ਕੋ । 
ਤਾ ਕੋ ਦੂਰਿ ਵਿਡਾਰਿ ਹਰਿ ਭਜ ਜਨਮ ਸਫਲ ਕਰੇ। 
ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


੩੧੨੮੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 


"ਇਹ ਸੁਬਦ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਦੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਕਰਾਤਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ] 
ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਤੁਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਬਾਕੀ ਸਾਰੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਉਤੇ ਹੜਤਾਲ ਫੇਰੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬੇਮੁਖ ਨੂੰ ਸੱਪ, 
ਹਾਥੀ, ਕਾਂ, ਗਦੋ, ਪੱਥਰ, ਕਾਲੀ ਕਮਲੀ ਨਾਲ ਤਸ਼ੁਬੀਹ ਦੇ ਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਅਮੋੜ ਤੇ ਅਭਿੱਗ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਧਾਰ ਦੀ ਕੋਈ ਆਸ ਨਹੀ ਦਸੀ ਹੋਈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸੂਚਨਾ ਮਾਤਰ ਇਕ ਤੁਕ ਦੇ ਕੇ 

ਉ ਬਾਕੀ ਦੀਆਂ ਤੁਕਾਂ ਛੱਡ ਦਿੱਤੀਆਂ ਮਲੂਮ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
. ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਲੇਖਕਾਂ ਨੇ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਲਿਖਾ ਕੇ ਭਗਤ ਊਂ 
0 ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਲਗਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਦਸੀ ਹੈ ਮਨਘੜਤ ਜਿਹੀ. ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਕੀ ਲੇਖਕ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੀ ] 
ਭ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਉਥੇ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਵੇਖ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਸੋ ਗਏ ਸਨ? । ਇਹ ਸਬਦ ਪੂਰਨ ਰੂਪ 
ਫ ਵਿਚ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੂਰ ਸਾਗਰ' ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਇਕ ਸਬਦ ਦਰਜ ਹੈ । ਪ੍ਰਸੁਨ ਕੇਵਲ ਇਹ 
ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਕਰਕੇ ਬਾਕੀ ਦਾ ਸੁਬਦ. ਕਿਉਂ ਰੱਦ ਕੀਤਾ?। ] 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕੋ ਸਤਰ ਸਾਰਥਕ ਲਗੀ, ਬਾਕੀ ਗੁਰਮਤਿ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਅਧੂਰੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਆਪ ਜੀ 
ਇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਪਰਵਾਨੀ ਹੋਣੀ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸ਼ਾਵਾਦੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ, ਸਦਾ ਹੀ ਭੂ 
॥ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਪਖ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਸਦਾ ਫੁਲਾਂ ਕਰਨਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ 
| ਬਿਰਦ ਸਦਾ ਭੁਲਾਂ ਬਖਸੁਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਇਰੁ, ਕਰੂਪੁ, ਕੁਚੀਲ, ਕੁਛਿਤ, ਅਹੰਕਾਰੀ, ਮੁਗਧ, 
ਉ ਗਵਾਰ ਅਤੇ ਕੂੜਿਆਰ ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤ ਕੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੁਰਕਾਰਿਆ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ 
ਦੀ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ, ਬਾਕੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਮੂਲੋਂ ਨਹੀ ਪਰਵਾਨਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸੁਬਦ ਦੀ 
 ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਕਾਂ, ਕੁੱਤਾ, ਸੱਪ ਆਦਿ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਹਾਂ, ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ 
॥ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਦੇ ਨਾਂ ਦਾ ਹੋਣਾ ਵੀ ਅਗਲੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਉਤੇ 'ਸੂਰਦਾਸ' ਆਦਿ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਹ ਗਊ 
ਕਸਰ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਲੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅੰਕ ੨॥੧॥੮॥ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਮੂਲ ਹੋਂਦ ਦਾ ਅਟੱਲ 
| ਸਬੂਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈਵਿਅਰਥ ਕਿੰਤੂ ਕਰਨਾ ਬੇਮੁਖਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 


੧1 ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਇਕੱਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਵਖਰਾ ਅੰਕ ਨਹੀ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ 
ਪਰ ਅਗਲੇ ਦੁਪਦੇ ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਰਲੇਖ ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਸੂਰਦਾਸ ਹੈ, ਦੇ ਅੰਕ ॥੨॥੧॥੮॥ ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਜੋੜ 
ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਪੂਰੇ ਸੁਬਦ ਵਜੋਂ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ੩॥੧॥੬॥ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅੰਗ ਨਹੀ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੫ ਦਾ ਇਹ ਦੁਪਦਾ ਹੀ ਭਗਤ ਸੂਰਦਾਸ ਜੀ 
ਪ੍ਰਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਿਵੇਂ ਛਡਣਾ ਹੈ?, ਉਸ ਦਾ ਉਤਰ ਹੈ:- ਹੂ 

ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਗ ਬਸੇ ਹਰਿ ਲੋਕ॥ 

ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਸੁਤੇ ਹੀ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਬੇਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬੁਰੀ ਹਾਲਤ ਦਾ ਥਾਂ ਥਾਂ ਜਿਕਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਜਿਵੇਂ:- 

੧. ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ ਲਗਨਿ ਜਨਮ ਵਿਜੋਗ॥ [ਪੰ. ੧੩੫ 

੨. ਵਿਸਾਰੇਦੇ ਮਰਿ ਗਏ ਮਰਿ ਭਿ ਨ ਸਕਹਿ ਮੂਲਿ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ ਬ੮੫ਡਊ 


ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਰਾਮ ਤੇ, ਜਿਉ ਤਸਕਰ ਉਪਰਿ ਸੂਲਿ॥ [ਪੰ ੩੧੯ 
| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਹਿੰਸਾ, ਮਮਤਾ ਤੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮਨ ਚੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ | 
ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗਿਆਂ ਹੀ ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 
ਏਕਾਦਸੀ ਇਕੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਵੈ॥ ਹਿੰਸਾ ਮਮਤਾ ਮੋਹੁ ਚੁਕਾਵੈ॥ [ਪੰ ੮੪੦ 
| ਇਸ ਇਕ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸਾਰ ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਵਾਲੀ ਊ 
| ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਬਾਕੀ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦਾ ਦਰਜ ਹੋਣਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀ ਊ 
ਡ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵਿਚ ਹੋਰ ਵੀ ਵਾਧੂ ਬਾਣੀਆਂ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਹ ਪੰਗਤੀਆਂ ਛੱਡਣ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਵੀ ਲਿਆ ਭ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਦਾਇਰਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ, ਡੰਮ ਨਹੀਂ, ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬੇਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਊ 
ਬਖਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਦੀ, ਅਤੇ ਬੇਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤਿਆਗਣ ਦੀ । 
ਹਾਂ, ਬੇਮੁਖ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਬਖਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । | 
ਸਾਰੰਗ ਮਹਲਾ ੫ ਸੂਰਦਾਸ ॥ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਗ ਬਸੇ ਹਰਿ ਲੋਕ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਿ ਊ 
ਸਰਬਸੁ ਸਭੁ ਅਰਪਿਓ, ਅਨਦ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਝੋਕ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਿ ਭਏ ] 
ਨਿਰਬਿਖਈ. ਪਾਏ ਹੈ ਸਗਲੇ ਥੋਕ॥ ਆਨ ਬਸਤੁ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੂਐ, ਸੁੰਦਰ 
| ਬਦਨ ਅਲੋਕ॥੧॥ ਸਿਆਮ ਸੁੰਦਰ ਤਜਿ ਆਨ ਜੁ ਚਾਹਤ, ਜਿਉਂ ਕੁਸਟੀ ਤਨਿ | 
ਜੋਕ॥ ਸੂਰਦਾਸ ਮਨੁ ਪ੍ਰਭਿ ਹਥਿ ਲੀਨੋ, ਦੀਨੋ ਇਹੁ ਪਰਲੋਕ॥੨॥੧॥੮॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਲੋਕ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ। ਅਰਪਿ-ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ । 
ਸਰਬਸੁ-ਸਭ ਕੁਝ । ਅਰਪਿਓ-ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ, ਸੁਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਨਿਰ ਬਿਖਈ-ਵਿਸਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਹੈ-(ਹੈਂ) ਹਨ। ਸਗਲੇ ਥੋਕ-ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ । 
ਆਨ ਬਸਤੁ ਸਿਉ-ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਵਸਤੂ ਨਾਲ । ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੂਐ-ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਦਨ-ਮੂੰਹ । 
ਅਲੋਕ-ਵੇਖ ਕੇ ।੧। 
ਸਿਆਮ-ਸਿਆਮ (ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) । ਤਜਿ-ਛਡ ਕੇ। ਆਨ-ਹੋਰ । ਕੁਸਟੀ 
ਤਨਿ-ਕੋਹੜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ । ਜੋਂਕ-ਜੋਕਾਂ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਹਥਿ-(ਆਪਣਾ) ਹਥ ਵਿਚ। ਇਹ ਪਰਲੋਕ-ਇਹ 
ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕ (ਭਗਤ ਜਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਗ ਹੀ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਆਪਣਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤਾ । (ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਅਨੰਦ ਤੇ 
ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦੀ ਧੁਨੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ ।੧ ਰਹਾਉ । 
(ਹਰੀ ਦੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਂ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ 
| ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ਹਨ। (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸੁੰਦਰ ਚਿਹਰਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ ।੧। 


੩੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ 


ਸੋਹਣੇ ਸਾਂਵਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਛੱਡ ਕੇ ਜੋ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਉਸ) ਜੋਕ (ਸਮਾਨ ਹਨ ਜੋ , 
ਕਿਸੇ) ਕੋਹੜੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ (ਲਗ ਕੇ. ਗੰਦਾ ਲਹੂ ਚੂਸਦੀ ਹੈ) । ਹੇ ਸੂਰਦਾਸ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
(ਆਪਣੇ) ਹਥ ਵਿਚ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ, (ਭਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ) ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ 
ਪਰਲੋਕ (ਦੋਵੇਂ ਥਾਂ ਸੁਹੇਲੇ) ਬਖਸ਼ ਦਿਤੇ ਹਨ ।੨।੧।੮। 


(3 ੫ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਪੰਜਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ਚੋਥੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਨਸਈ 
ਨਸ਼ਈਆਂ ਨਾਲ, ਸੂਫੀ ਸੂਫੀਆਂ ਨਾਲ, ਜ਼ੁਆਰੀਏ ਜ਼ੁਆਰੀਆਂ ਨਾਲ, ਚੋਰ ਤੇ ਠੱਗ, ਚੋਰਾਂ ਤੇ ਠੱਗਾਂ ਨਾਲ, 
ਚੁਗਲ, ਚੁਗਲਾਂ ਨਾਲ, ਜਾਂ ਕਾਰੀਗਰ ਕਾਰੀਗਰਾਂ ਨੂੰ ਕਾਰਖਾਨਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦੇ 
ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਵਸਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ । ਸਹਿਕਾਰੀ ਹਮੇਸਾਂ ਸਹਿਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਕੀ ਦੁਨੀਆਵੀ ਲਾਲਸਾ ਤੇ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ 
ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਫਸਦੇ ਹਨ ਓਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਜੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਹਨ ਜੋ ਕਿਸੇ ਕੋਹੜੀ ਦਾ ਗੰਦਾ ਲਹੂ ਚੂਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਸ 
ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਥ ਵਿਚ ਲੈ ਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। 


ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬੇਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਛਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਆਪਣਾ ਤਨ ਮਨ ਉਸ 
ਸੁੰਦਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਕੇ ਸਭ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਉਸਦੇ ਦਰਸਨਾ ਵਿਚੋਂ ਢੂੰਢਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ 
ਦੇਵ ਜੀ ਸੂਰਦਾਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੁੱਡ_ਕੇ ਹੋਰ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਨੋ ਜੋਕਾਂ ਚਮੜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ] ਦੇ 
ਸਰੀਰ ਦਾ ਗੰਦਾ ਖੂਨ ਚੂਸਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਛੇਤੀ ਮਰ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਾਇਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਗ ਕਬੀਰ ਜੀਉ॥ 
੧ਓਂ ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਰਿ ਬਿਨੁ. ਕਉਨੁ ਸਹਾਈ ਮਨ ਕਾ॥ ਮਾਤ 
ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਹਿਤੁ ਲਾਗੋ ਸਭ ਫਨ ਕਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਗੇ ਕਉ 
ਕਿਛੁ ਤੁਲਹਾ ਬਾਂਧਹੁ, ਕਿਆ ਭਰਵਾਸਾ ਧਨ ਕਾ॥ ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਇਸ ਭਾਂਡੇ ਕਾ, 
ਇਤਨਕੁ ਲਾਗੈ ਠਨਕਾ॥੧॥ ਸਗਲ ਧਰਮ ਪੁੰਨ ਫਲ ਪਾਵਹੁ, ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਹੁ ਸਭ 
ਜਨ ਕਾ॥ ਕਹੈ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ, ਇਹੁ ਮਨੁ ਉਡਨ ਪੰਖੇਰੂ ਬਨ 
ਕਾ॥੨॥੧॥੯॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ ੩੮੭ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਉਨੁ-ਕੋਣ?, ਕਿਹੜਾ? । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ। ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਹਿਤੁ-ਮੋਹ । ਫਨ(ਅ.) 

ਭਉ ਛਲ, ਧੋਖਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 

। ਆਗੇ ਕਉ-ਆਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾਣ) ਲਈ । ਤੁਲਹਾ-ਬੇੜਾ । ਬਾਧਹੁ-ਬੰਨਹੋ। ਭਰਵਾਸਾ-ਭਰੋਸਾ । 

ਹੂ ਬਿਸਾਸਾ-ਵਿਸਾਹ, ਇਤਬਾਰ । ਭਾਂਡੇ ਕਾ-ਸਰੀਰ ਦਾ । ਇਤਨਾ ਕੁ-ਰੱਤਾ ਕੁ । ਠਨਕਾ-ਠੌਕਰ ।੧ । । 
ਰਿ ਧੂਰਿ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਬਾਛਹੁ-ਮੰਗੋ। ਸਭ ਜਨ ਕਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ। ਉਡਨ 
ਭੂ ਪੰਖੇਰੂ-ਉਡਦਾ ਪੰਛੀ । ਬਨ ਕਾ-ਜੰਗਲ ਦਾ ।੨। 

ਰੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਮਨ ਦਾ ਕਿਹੜਾ ਸਹਾਈ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਵੀ 
; ਨਹੀ) । ਮਾਤਾ, ਪੁਤਰ, ਭਰਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ (ਜੋ) ਮੋਹ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਭ ਇੰਦ੍ਰ ਜਾਲ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ) ਲਈ ਕੁਝ (ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ) ਬੇੜਾ ਬੰਨ੍ਹ. (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਕੱਚੇ) 
| ਧਨ ਦਾ ਕੀ ਇਤਬਾਰ ਹੈ? (ਧਨ ਤਾਂ ਪਿਛੇ ਰਿਹਾ) ਇਸ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਭਾਂਡੇ ਦਾ ਕੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਰਤਾ ਕੁ 

। ਠੋਕਰ ਲਗੀ (ਤਾਂ ਟੁੱਟ ਭੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। | 
। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਤੇ ਪੁੰਨ-ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੋਗੇ, (ਤੁਸਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ 
॥ ਚਰਨ-ਧੂੜ ਮੰਗੋ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਸੁਣੋ ਇਹ ਮਨ (ਸੰਸਾਰ) ਬਨ ਦਾ ਉਡਦਾ ਪੰਛੀ 
ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾਣ ਲਈ ਗੁਰੂ-ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੋ) ।੨।੧।੯। 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਹਿਤੁ ਲਾਗੋ ਸਭ ਫਨ ਕਾ॥ 


ਭੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


ਮਾਤਾ ਅਰ ਪਿਤਾ ਅਰ ਭਾਈ ਪੁਨਹ ਪੁਤ ਅਰ ਇਸਤੀ (ਜੋ ਹੈਂ ਇਨ ਕੇ ਸਾਥ ਹਿਤ ਲਾਗੋ ਹੈ ਸੇ 
(ਫਨਕਾ) ਰੂਪ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਸੰਸਾਰਕ ਸਬੰਧ ਮਿਥਯਾ ਹੈ। [ਫ.ਸ., ਨਰੋਤਮ 

ਫਨ. ਵਿਭੂਤੀ, ਧਨ ਸੰਪਦਾ-ਹਿਤ ਲਾਗੋ ਸਭ ਫਨ ਕਾ' (ਸਾਰ ਕਬੀਰ) । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ 

ਸਭ ਫਨ ਦਾ ਮੋਹ ਲਗਾ ਹੈ, ਪਿਆਰ ਉਸ ਨਾਲ ਲਗਾ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰਾ ਛਲ ਜਾਂ ਧੋਖਾ ਹੈ, ਫੁਨ (ਅ) 
ਧੋਖਾ, ਛਲ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰੜੈ: ਉਰਦੂ ਹਿੰਦੀ ਸੁਬਦ ਕੋਸ਼ (ਸੰਕਲਨ ਕਰਤਾ ਮੁਹੰਮਦ ਸਫਾ ਖਾਂ) ਵਿਚ ਅਰਬੀ, ਫਾਰਸੀ, ਭੂ 
][ ਤੁਰਕੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸੁਬਦ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ 'ਫੁਨ' ਪਦ ਅਰਬੀ ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ । 
ਹ£ _ਹਨ-ਕਲਾ, ਆਰਟ, ਹਸਤ ਸਿਲਾ. ਦਸਤਕਾਰੀ, ਛਲ, ਫਰੇਬ, ਇੰਦ੍ਜਾਲ, ਬਾਜ਼ੀਗਰੀ, ਹੁਨਰ ਆਦਿ। ਇਨ੍ਹਾਂ 


ਵਿਚ ਫਨ ਦੇ ਅਰਥ ਇੰਦਜਾਲ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਫਨ' ਦੇ ਛਲ, ਫਰੇਬ ਅਰਥ ਦਰਜ 


॥ ਹਨ । ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਅਗੇ ਜੋ ਅਰਥ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਵਿਭੂਤੀ, ਧਨ ਸੰਪਦਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। 
। 'ਫੁਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਫੁਨਾਹ' ਨਾਸੁਵੰਤ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਨਹੀ, ਹਾਂ, ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਸਮਝਣ | 
ਹੈ ਲਈ ਸੌਖੇ ਹਨ ਪਰ 'ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਛਲਬਾਜ਼ੀ ਇੰਦ੍ਜਾਲ ਵਾਲੇ _ਅਰਥ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਵਧੇਰੇ ਢੁਕਵੇਂ 

ਭਉ ਹਨ। ਰ੍‌ 
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ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਪੁੱਤਰ, ਭਰਾ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ (ਜੋ) ਮੋਹ ਲੱਗਾ'ਹੋਇਆ ਹੈ, ਸਭ 'ਇੰਚ੍ਰਜਾਲ' ਹੈ। ਇੰਦ੍ਰ 
॥ ਜਾਲ ਦੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਰਥ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ:- 

| ਸੰਗਯਾ-ਮੋਹ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਯਾ, ਰਿਖੀ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਮੋਹਣ (ਫਸਾਉਣ) ਲਈ ਦੇਵਰਾਜ ਇੰਦ੍ਰ, 
ਬਹੁਤ ਜਾਲ ਬਣਾਇਆ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਸੰਗਯਾ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
॥ ਉਡਦੇ ਪੰਛੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਸਹਾਰਾ ਦੇ ਸਕਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ। ਇਸ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
| ਇਸ ਲਈ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਮੰਗੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੁਨ ਦਾ ਭਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ, ਧਰਮ 
ਇਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤੀ ਹਿਤ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ- 
ਭਗਤੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਨ ਕਰਕੇ ਕੀਤੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਅੰਤ ਕਾਲ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ ਸਾਰੇ 
ਸਾਧਨ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹਨ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਜੁਗਤੀ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁਖ 
ਰਬੀਂ ਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਨਾਲ ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਵੀਚਾਰ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਣੀ ਹੈ। ਮਨ 
| ਜਦੋਂ ਤਕ ਰਬੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁੱਖ ਬਾਹਰ ਹੀ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ 
॥ ਸੁਬਦ ਵਿਚਾਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਅਮਲੀ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਸਾਰਕ ਖਿੱਚਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇਂ 
ਹਟਦਾ ਹੈ। ਉਪਰਾਮ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਦਸ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਮੈ ਫਿਰਿਓ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ। 
ਮਨੁ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ॥ (ਪੰ ੨੬੮ 
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ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਪ੍ਰਕ੍ਿੀ ਨਾਲ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਵਣ, ਭਾਦੋਂ ਵਿਚ ਬਦਲਾਂ ਦਾ 
 ਗਰਜਣਾ ਬਿਜਲੀਆਂ ਦਾ ਚਮਕਣਾ ਤੇ ਮੀਹ ਦਾ ਵਰਸਣਾ, ਮੋਰ ਤੇ ਪਪੀਹਿਆਂ ਦੀ ਕੂ ਕੂ ਤੇ ਚਹਿ ਚਹਿ ਊਂ 
[ ਆਦਿ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦਾ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਇਕ ਮਹਤਵਪੂਰਨ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਹ ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 


੧._ __ ਮਲਾਰੁ ਸੀਤਲ ਰਾਗੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਧਿਆਇਐ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ॥ ਪਿ ੧੨੮੩ 


੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਲਾਰ ਰਾਗੁ ਜੋ ਕਰਹਿ, ਤਿਨ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ॥ 
ਗੁਰਸਬਦੀ ਏਕੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ॥ [ਪੰ. ੧੨੮੫ 


ਇਹ ਰਾਗ ਬਿਰਹੋਂ, ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਤੇ ਭਗਤੀ ਰਾਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਪੈਦਾ ਕਰਨ 
ਹ[| ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ,ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਲਾਪਣ ਨਾਲ ਈਸ਼ਵਰੀ ਮੀਂਹ ਭੂ 
। ਜੁਦਾ ਅਨੁਤਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ "ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ | 
| ਪਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ॥ ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰ॥” ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਰਸਾਤ ਰੁਤ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦੇ ਤੀਜੇ ਪਹਿਰ 
|[ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੀ ਧੁਨਿ ਬਹੁਤ ਮਨਮੋਹਣੀ ਹੈ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਰਤਾਰੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
|[ ਸਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵਿਸੇਸ ਰਾਗ ਰੀਤੀ ਦਾ ਸੰਚਾਲਨ ਕੀਤਾ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ | 
|| ਦੀ ਵਿਲੱਖਣ ਗਾਇਨ ਪੱਧਤੀ ਤੇ ਉਤਪਤੀ ਨੰ ਹੋਰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ। ਰਾਗ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ-ਵਸਤੂ, ਸਮੱਗਰੀ ਨੰ | 
| ਪੜਤਾਲ ਤੇ ਵਾਰ ਰੀਤੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਬਰਨ ਦੇ ਕੇ ਲੰਮੇਰੀ ਤੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਲੋਕ ਧੁਨਿ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਮਰ ਭੂ 
ਹੋ ਕਾਵਿ ਰਚਨਾ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਫੁਲਤ ਕੀਤਾ । 
ਿ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਜਿਵੇਂ- 
ਭੂ ਸੁਧ ਮਲਾਰ, ਗੋਡ ਮਲਾਰ, ਸੂਰ, ਮੇਘ, ਨਟ, ਜਯੰਤ, ਸੋਰਠਿ, ਰੂਪ ਮੰਜਰੀ, ਰਾਮਦਾਸੀ, ਘੂੰਡੀਆ 
[[ ਤਰਜ਼ ਕੀ, ਮੀਆਂ ਕੀ, ਮੀਰਾਂ ਬਾਈ ਕੀ, ਦੇਸ ਮਾਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਮਿਸ਼ਰਤ ਸਰੂਪ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
]॥ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਰਾਗਾਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ਜਿਸ । 
|[ ਮਪ ਨੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਰਾਗ ਨਿਰਣਾਇਕ ਸੰਮਤੀ ਨੇ 
ਹ[ ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਸਰੂਪ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- ਰ੍‌ [ਉ' 
5 ਸ.ਰੇਗਮ.ਮਰੇਪ,ਨੀਧੰਨੀ ਸੱ। 
ਸੰ.ਧਨੀਪ,ਮਗਮ,ਰੇਸ। 
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ਪਕੜ 2 ਸਰੇਗਮ.ਮਰੇਪ, ਧਨੁੀਪ.ਮਗਮ,ਰੇਸ। 
ਵਾਦੀ : ਮ । ਸੰਵਾਦੀ-ਸ। ਜਾਤੀ-ਸੰਪੂਰਣ। 
ਗਾਇਨ ਦਾ ਸਮਾਂ : ਬਰਖਾ ਰੁਤ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ, ਉੱਜ ਰਾਤ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ। 
੍ 'ਇਸ ਵਿਚ ਦੋਨੋਂ ਨਿਸ਼ਾਧਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ੍ਹਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ 
ਛੰਦ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਵਿਸੇਸੁ ਉਲੇਖ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- ਰ 
ਟੋਡੀ ਅਉ ਮੇਘ ਮਲਾਰ ਅਲਾਪਤ, ਗੋਂਡ ਸੁਧ ਮਲਾਰ ਸੁਨਾਵੈ॥ 
ਸਿਯਾਮ ਕਹੈ ਹਰਿ ਜੀ ਰਿਝ ਕੈ. ਮੁਰਲੀ ਸੰਗ ਕੋਟਕ ਰਾਗ ਬਜਾਵੈ॥। | 
[ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾਵਤਾਰ ਛੰਦ ਨੰਬਰ ੨੩੧ 
"ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਰਾਗ ਕੋਸੁ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਲਾਰ ਦੀ ਜਾਤੀ ਬਾਰੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕਾਫੀ ਭ 
ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ। ਕੋਈ ਸੰਪੂਰਣ-ਸ਼ਾਡਵ, ਕੋਈ ਸੰਪੂਰਣ ਅਤੇ ਕੋਈ ਸਾਂਡਵ ਸੰਪੂਰਣ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਕਰ 
ਸੰਪੂਰਨ ਜਾਤੀ ਮੰਨਣਾ ਵਧੇਰੇ ਉਚਿਤ ਹੈ। 1 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਨੰਬਰ ਸਤਾਈਂਵਾ (੨੭) ਹੈ। ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਭੂ 
ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- ੍ 
ਸੋਰਠਿ ਗੋਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ॥ 
ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਪਹਿਲੀ ਰਾਗਨੀ 'ਮਲਾਰੀ' ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਗੀਤ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ। 
ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ (ਡਾ ਚਰਨ ਸਿੰਘ) ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਸੇ ਹਨ:- 
ਰਸ ੧. ਸੁਧ ਮਲਾਰ ੨. ਗੌਡ ਮਲਾਰ ੩. ਧੌਲੀਆ ਮਲਾਰ ੪_ ਮਲ ਦੁਹਨ ਮਲਾਰ ੫. ਰਾਮਦਾਸੀ 
| ਮਲਾਰ ੬_ ਸੂਰਦਾਸੀ ਮਲਾਰ ੭_ ਸਾਵੰਤ ਮਲਾਰ ੮. ਮੇਘਾਵਲੀ ਮਲਾਰ ੯. ਬਸੰਤੀ ਮਲਾਰ ੧੦ 
ਰਿੰਡੋਲੀ ਮਲਾਰ ੧੧. ਸਾਵਰੀ ਮਲਾਰ ੧੨_ਕਚ ਮਲਾਰ ੧੩. ਮੀਆਂ ਕੀ ਮਲਾਰ ੧੪. ਸਿੰਧ ਮਲਾਰ 
੧੫. ਨਟ ਮਲਾਰ। 
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ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਚਉਪਦੋਂ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੧ 
੧ਓਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। 


ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਸਉਣਾ, ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਹੈ ਮਰਣਾ॥ 
ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਖੁਆਰੀ ਕੀਨੀ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਨਹੀ ਰਹਣਾ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਏਕੋ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ। ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਸੇਤੀ, ਘਰਿ ਜਾਵਹੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਧ ਨੋ ਸੇਵਹਿ 
ਤੁਝੁ ਕਿਆ ਦੇਵਹਿ, ਮਾਂਗਹਿ ਲੇਵਹਿ ਰਹਹਿ ਨਹੀ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ ਜੀਂਆਂ ਸਭਨਾ ਕਾ, 
ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ ਤੁਹੀ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵਹਿ, ਸਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵਹਿ, ਸੇਈ 
ਸੂਚੇ ਹੋਹੀ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਮੈਲੇ ਹਛੇ ਹੋਹੀ॥੩॥ ਜੇਹੀ ਰੁਤਿ, 
ਕਾਇਆ ਸੁਖੁ ਤੇਹਾ, ਤੇਹੋ ਜੇਹੀ ਦੇਹੀ। ਨਾਨਕ, ਰੁਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਾਈ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
ਰੁਤਿ ਕੇਹੀ।੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਹੋਹੀਂ, ਕਾਇਆ, ਨਾਂਵੈ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ । ਵਿਸਾਰਿ-ਵਿਸਾਰ ਕੇ । ਖੁਆਰੀ-ਬੇ ਇਜੁਤੀ । ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । 
ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਜੀਵ!। ਪਤਿ ਸੇਤੀ-ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ । ਘਰਿ-ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ 
ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸੇਵਹਿ-ਸੇਂਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਆ ਦੇਵਹਿ-ਕੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ? । ਮਾਗਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ । 
ਲੋਵਹਿ-ਲੈਂਦੇ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਰਹਹਿ ਨਹੀ-(ਨਾਮ ਲਏ ਬਿਨਾ) ਰਹਿ ਨਹੀ ਸਕਦੇ, ਰੁਕਦੇ ਨਹੀ । 
ਜੀਉ-ਜੀਵਨ, ਜਿੰਦਗੀ ।੨। 

ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਸਿ-ਓਹ। ਸੂਚੇ-ਸੁਚੇ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) । ਹੋਹੀ-ਹੁੰਦੇ, ਬਣਦੇ ਹਨ । 
ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ । ਹਛੇ ਹੋਹੀ-ਚੰਗੇ, ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਦੇ ਹਨ।੩ । 

ਕਾਇਆ-ਸਰੀਰ । ਤੇਹਾ-ਓਹ ਜਿਹਾ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੁਹਣੀ । ਸਾਈ-ਓਹੀ ।੪ । 

ਅਰਥ: (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਹਸਣਾ, ਸੋਣਾ ਯਾਦ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਰਨਾ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਮਾਲਕ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ (ਮਾਨੋ ਜੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਲਈ ਖੁਆਰੀ ਪੈਦਾ ਕਰ ਲਈ ਹੈ, (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) 
ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ (ਇਹ ਜੀਵਨ) ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀ ਹੈ ।੧। ਹੱ 
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ਹੋ ਜੀਵ! ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੈ (ਅਤੇ) ਆਖਣੀ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਊਂ 
ਡ ਜਾਉ।੧।ਰਹਾਉ । ਸਿ 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ) ਤੈਨੂੰ ਿਮਰਦੇ ਹਨ, (ਉਚ) ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਉਹ ਆਪਣੇ 
ਆਤਮਿਕ ਵਿਕਾਸ ਲਈ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ), ਤੈਥੋਂ ਨਾਮ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਨਾਮ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ) ਰਹਿ ਨਹੀ ਸਕਦੇ। ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ ਤੂੰ ਹੀ ਜੀਆਂ ਅੰਦਰ ਸਭ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਜਿੰਦਗੀ) ਊ 
ਹੈਂ।੨। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਸਹੀ ] 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਸੁਚੇ (ਪਵਿੱਤਰ) ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਜੀਵ! ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ] 
ਉ ਜਪੋ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮੈਲੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਵੀ ਚੰਗੇ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। | 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਰੁੱਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਅਸਰ | 
ਊ ਅਨੁਸਾਰ ਮੁੜ ਕਾਇਆ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰੁੱਤ ਉਹ ਸੁਹਣੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਰੁਤ ] 
ਉ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰੁੱਤ ਕਾਹਦੀ? (ਭਾਵ ਆਤਮਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦੀ 
ਉ ਹੈ)।੪।੧। | 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਅਤੇ ਖਾਣ-ਪੀਣ ਲਈ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤੇ ਹਨ ਪਰ ੩ 
| ਇਸ ਦਾ ਮਤਲਬ ਇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਜੀਵ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਉਸਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਜਾਏ । ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਹੋਣ ਲਈ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ:- | 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ॥ ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਵਹੁ॥ 
ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਪਾਇਆਂ ਸਚੀ ਪਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਸ 
ਲਈ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਜਾਲਉ ਐਸੀ ਰੀਤਿ, ਜਿਤੁ ਮੈ ਪਿਆਰਾ ਵੀਸਰੈ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਾਈ ਭਲੀ ਪਰੀਤਿ, ਜਿਤੁ ਸਾਹਿਬ ਸੇਤੀ ਪਤਿ ਰਹੇ॥ ਪਿ ੫੯੦ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਪਤਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਨ ਕਉ ਨਾਮ ਵਡਾਈ ਸੋਭ॥ 
ਨਾਮੋ ਗਤਿ ਨਾਮੋ ਪਤਿ ਜਨ ਕੀ, ਮਾਨੈ ਜੋ ਜੋ ਹੋਗ॥੧॥ (ਪੰ. ੬੦ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਫੁਰਮਾਂਉਂਦੇ ਹਨ, ਜੇਕਰ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਗੇ 'ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਹੀ ਕੁਝ 
ਸਵਾਰਨਗੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਦੇਣ ਲਗੇ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਇਹ ਮਹੱਤਵ ਹੈ ਕਿ ਮੰਦੇ ਆਚਰਨ 
ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ, ਨਾਮ-ਜਪਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ] 
ਸਫਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਵਾਕ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਲਈ ਬ 
ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਵੋ:- 
ਅਬ ਕਲੂ ਆਇਓਂ ਰੇ॥ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਬੋਵਹੁ ਬੋਵਹੁ॥ 
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ਅਨ ਰੂਤਿ ਲਾਹੀ ਨਾਹੀ॥ ਮਤੁ ਭਰਮਿ ਭੂਲਹੁ ਭੂਲਹੁ॥ [ਪੰ. ੧੧੮੫ 
| ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ _॥ ਕਰਉ ਬਿਨਉ ਗੁਰ ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਹਰਿ ਵਰੁ 
| ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ॥ ਸੁਣਿ ਘਨਘੋਰ ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਮੋਰਾ, ਲਾਲ ਰਤੀ ਗੁਣ ਗਾਵੈ॥੧॥ 
| ਬਰਸੁ ਘਨਾ, ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਭੀਨਾ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਨੀ ਹੀਅਰੈ, ਗੁਰਿ ਮੋਹੀ, ਮਨੁ 
| ਹਰਿ ਰਸਿ ਲੀਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਹਜਿ ਸੁਖੀ ਵਰ ਕਾਮਣਿ ਪਿਆਰੀ, ਜਿਸੁ 
ਗੁਰਬਚਨੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ॥ ਹਰਿ ਵਰਿ ਨਾਰਿ ਭਈ ਸੋਹਾਗਣਿ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਪ੍ਰੇਮ 
| ਸੁਖਾਨਿਆ॥੨॥ ਅਵਗਣ ਤਿਆਗਿ ਭਈ ਬੈਰਾਗਨਿ, ਅਸਥਿਰੁ ਵਰੁ ਸੋਹਾਗੁ 
ਉ ਹਰੀ॥ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਤਿਸੁ ਕਦੇ ਨ ਵਿਆਪੈ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ 
ਉ ਕਰੀ॥੩॥ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ਨਹੀ,ਮਨੁ ਨਿਹਚਲੁ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਓਟ ਗਹੀ॥ ਨਾਨਕ, 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਧਨੁ ਸੋਹਾਗਣਿ ਸਚੁ ਸਹੀ॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਉਂ, ਬਿਨਉਂ, ਮਾਨਿਆਂ,ਸੁਖਾਨਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਉ ਬਿਨਉ-ਮੈਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ। ਵਰ-ਖਸਮ । ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ। ਸੁਣਿ ਊ 
ਘਨਘੋਰ-ਬਦਲਾਂ ਦੀ ਗਰਜ ਸੁਣ ਕੇ । ਮੋਰਾ-ਮੇਰਾ । ਰਤੀ-ਰੰਗੀ ਹੋਈ ।੧। 
ਬਰਸੁ-ਵਰਖਾ ਕਰ। ਘਨਾ-ਹੇ ਬਦਲ!। ਸੁਹਾਨੀ-ਸੁਹਣੀ ਲਗੀ ਹੈ। ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਰਸਿ-ਰਸ ਵਿਚ । ਲੀਨਾ-ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ਰ੍ 
ਸਹਜਿ-ਸਹਿਜ ਵਿਚ. ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ । ਵਰ ਕਾਮਣਿ-ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ । ਮਨੁ 
ਮਾਨਿਆ-ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ। ਸੁਖਾਨਿਆ-ਸੁਖਾਇਆ, ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ ।੨। 
ਤਿਆਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਬੈਰਾਗਨਿ-ਵੈਰਾਗ ਵਾਲੀ। ਅਸਥਿਰੂ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, 
ਅਸਥਿਤ । ਸੋਗੂ-ਫ੍ਰਿਕਰ, ਚਿੰਤਾ । ਵਿਜੋਗੁ-ਵਿਛੋੜਾ ।੩ । 
ਨਿਹਚਲੁ-ਅਡੋਲ । ਗਹੀ-ਪਕੜੀ । ਸਹੀ-ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ।੪ । 
ਅਰਥ: ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ, (ਕਿ ਉਹ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਲਿਆ ਕੇ 
(ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ । ਬਦਲਾਂ ਦੀ ਗਰਜ ਸੁਣ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਹੋਂਦਾ ਹੈ (ਮੇਰੀ ਜੀਭ ਉਸ) ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ।੧। 
| ਹੇ ਬਦਲ (ਗੁਰੂ!) ਵਸ (ਵਰਖਾ ਕਰ) ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨ ਭਿੱਜ ਜਾਵੇ । ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬੂੰਦ ਮੇਰੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਹਣੀ ਲਗੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ) ਮੋਹ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਊ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


੨੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੫ 


___ ਜਿਸ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਪਿਆਰੀ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਪੜ ਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਪਤੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਣ ਗਈ 
ਉ ਹੈ।੨। 

(ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਔਗੁਣ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬੈਰਾਗਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ 
॥ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਉਸ ਦਾ ਸੁਹਾਗ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)। ਉਸ (ਜੀਵ ਇਸਤੀ) ਨੂੰ ਸੋਗ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ 

ਡ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੩। 
| ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ, ਉਸਦਾ ਮਨ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) 
ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਵਾਲਾ ਗੇੜਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਗੁਰੂ 
॥ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ-ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਉ ਹੈ।੪।੨। 
੩ 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਮਲਾਰ ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੀ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਬਰਖਾ ਰੁਤ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ 
॥ ਮਨ 'ਬਰਸ ਘਨਾ' ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸੁ ਰਾਹੀ ਸੁਣਨ ਦਾ ਚਾਹਕ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲੋਣ ਨਾਲ ਹੀ 
ਹਰੀ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਫਿਕਰ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ, ਸਾਰੀ ਜਿੰਦਗੀ ਸੁਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 


ਹੈ। 
| ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮਿ ਨਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੇ, ਹਉਮੈ ਕਰਤ 
ਗਵਾਇਆ॥ ਪਰ ਧਨ ਪਰ ਨਾਰੀ ਰਤੁ ਨਿੰਦਾ, ਬਿਖੁ ਖਾਈ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ॥ ਸਬਦੁ 
| ਚੀਨਿ ਭੈ ਕਪਟ ਨ ਛੂਟੇ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ॥ ਅਜਗਰਿ ਭਾਰਿ ਲਦੇ 
॥ ਅਤਿ ਭਾਰੀ, ਮਰਿ ਜਨਮੇ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥੧॥ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਸਬਦੁ, 
[ ਸੁਹਾਇਆ॥ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਜੋਨਿ ਭੇਖ ਬਹੁ ਕੀਨ, ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ _ਸਚੁ 
ਪਾਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਤੀਰਥਿ ਤੇਜੁ ਨਿਵਾਰਿ ਨ ਨਾਤੇ, ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ 
॥[ ਭਾਇਆ॥ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥੁ ਪੰਰਹਰਿ ਤਿਆਗਿਆ, ਜਤ ਕੋ ਤਤ ਹੀ ਆਇਆ॥ 
ਬਿਸਟਾ ਕੀਟ ਭਏ ਉਤ ਹੀ ਤੇ, ਉਤ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ॥ ਅਧਿਕ ਸੁਆਦ 
| ਰੋਗ ਅਧਿਕਾਈ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸਹਜੁ ਨ ਪਾਇਆ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਚੀ ਸੁਰਤਿ-ਸੁਰਤਿ ਸਚੀ ਹੋ ਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਨਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੇ-ਰਜਦੀ ਨਹੀ ਹੈ। 
ਕਰਤ-ਕਰਦਿਆਂ। ਗਵਾਇਆ-(ਜਨਮ) ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਪਰ-ਪਰਾਇਆ। ਪਰ ਨਾਰੀ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ । 
ਰਤੁ-ਪ੍ਰੇਮ। ਬਿਖੁ ਜ਼ਹਿਰ । ਚੀਨਿ-ਸਮਝ ਕੇ । ਭੈ-ਡਰ । ਕਪਟ-ਛਲ । ਨ ਛੂਟੇ-ਆਜ਼ਾਦ ਨ ਹੋਏ। ਮਨਿ-ਮਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੫ ੩੯੫ 


ਵਿਚ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ-ਨਿਰਾ ਮਾਇਆ ਹੀ ਮਾਇਆ। ਅਜਗਰੁ ਭਾਰਿ-ਬਹੁਤ ਵੜੇ 
ਭਾਰ ਨਾਲ ।੧। 

ਮਨਿ ਭਾਵੈ ਸਬਦੁ-(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਸੁਹਾਇਆ-ਸੁਹਣਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ। ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਜੋਨਿ-(ਵਖ 2) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਭੇਖ ਬਹੁ ਕੀਨੇ-ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ ਧਾਰੇ (ਭਾਵ ਜਨਮ 
ਲਏ) । ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ-ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਦੋਂ) ਰਖੇ । ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਤੀਰਥਿ-ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ । ਤੇਜ ਨਿਵਾਰਿ-ਕ੍ਰੋਧ ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਨ ਨਾਤੇ-ਨਹੀ ਨ੍ਹਾਤੇ । ਨ ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ 
ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ । ਪਰਹਰਿ-ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਜਤ ਕੋ-ਜਿਥੋਂ ਆਇਆ ਸੀ। ਤਤ ਹੀ ਆਇਆ-ਓਥੇ ਹੀ (ਜਨਮ ਮਰਨ 
ਵਿਚ) ਚਕਰ ਲਾਂਦਾ ਰਿਹਾ । ਬਿਸਟਾ ਕੀਟ ਭਏ-ਵਿਸ੍ਟਾ ਦੇ ਕੀੜੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਉਤ ਹੀ ਤੇ-ਉਸੇ ਕਰਕੇ 
(ਭਾਵ ਗੰਦੀਆਂ ਖਾਹਸਾਂ ਕਰਕੇ) । ਉਤ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ-ਉਸ ਮੈਲ ਵਿਚ ਹੀ ਵਾਸਾ ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ । 
ਅਧਿਕ-ਬਹੁਤ । ਅਧਿਕਾਈ-ਬਹੁਤ । ਸਹਜੁ-ਰਬੀ ਗਿਆਨ ।੨। 


ਰਿ ਅਰਥ: (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਸਚੀ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀ ਜ਼ੁੜਦੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਉਮੈ ਕਰਦਿਆਂ 
ਹੂ (ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ) ਗਵਾਇਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਪਰਾਏ ਧਨ, ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪੇਮ ਤੇ ਨਿੰਦਾ 
| ੮੧ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਂਦੇ ਰਹੇ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਦੁਖ ਪਾਇਆ । (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਵਿਚਾਰ ਕੇ. ਤੈ ਤੇ ਛਲ , 
ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ ਨਹੀ ਹੋਏ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਦਿਲ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਹੀ ਵਸਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) 
ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡੇ ਭਾਰ ਲਦ ਕੇ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹੇ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨਹਾਂ 


ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਿਆ ।੧। 
(ਜਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਸੁਹਣਾ ਬਣ ਗਿਆਂ। 
(ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਤੋਂ ਖੁੰਝ ਕੇ) ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਜਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਭੇਖ ਧਾਰੇ (ਭਾਵ 
ਜਨਮ ਲਏ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਰਖ ਲਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਚੁ (ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਲਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 


| ਰਹੇ। (ਜਿਵੇ) ਵਿਸੁਟਾ ਦੇ ਕੀਤੇ (ਉਸ) ਵਿਸਟਾ 

ਹਨ। ਬਹੁਤ ਸੁਆਦਾਂ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਰੋਗ ( 

(ਰਬੀ ਗਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ।੨। 1 
ਜੋਵਾ ਸੁਰਤਿ ਰਰਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰਾ॥ ਖੋਜੀ ਭ 


ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰ ਕਰਤਾਰਾ॥ ਹਮ ਨੀਚ ਹੋਤੇ ਹੀਣ 
- ਸਵਾਰਣਹਾਰਾ॥ ਆਤਮ ਚੀਨਿ ਤਹਾ ਤੂ ਤਾਰਣ, ਸਚੁ ਤਾਰੇ ਭੂ 
ਬੇਸਿ ਸੁ ਥਾਨਿ ਕਹਾਂ ਗੁਣ ਤੇਰੇ, ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਥਉ 


॥ ੨੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੫ 


ਅਪਾਰਾ॥ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ, ਅਗਮੁ ਅਜੋਨੀ, ਤੂੰ ਨਾਥਾਂ ਨਾਥਣਹਾਰਾ॥ ਕਿਸੁ ਪਹਿ 
ਦੇਖਿ ਕਹਉ ਤੂ ਕੈਸਾ, ਸਭਿ ਜਾਚਕ ਤੂ ਦਾਤਾਰਾ॥ ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਦਰਿ 
ਦੇਖਹੁ, ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਉਰਿਧਾਰਾ॥੪॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਾਂ, ਹਉਂ, ਤਹਾਂ, ਕਥਉਂ, ਕਹਉਂ, ਉਰਿਧਾਰਾਂ । 
ਫੁਟਕਲ: 'ਹੋਤੇ' ਪਦ ਦੇ 'ਹ' ਨੂੰ ਦੋ ਲੱਗਾ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਪਦ 'ਹੋਤੇ' ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ 
ਕਾਵਿ ਦੇ ਪਖੋਂ 'ਹੁਤੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ-ਬਿਰਤੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ । ਰਹਸਿ-ਟਿਕਾਉ ਨਾਲ । ਗੁਣ ਗਾਵਾ-ਗੁਣਾਂ 
ਨੂੰ ਗਾਵਾਂ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਖੋਜੀ-ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਤੋਂ । ਉਪਜੈ-ਤਰ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ । ਬਾਦੀ-ਝਗੜਾਲੂ, ਭੂ 
ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਾਲਾ । ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਲਿ ਬਲਿ-ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਕੇ। ਹੁਂਤੇ-ਹੋਂਦੇ ਸਾਂ। ਹੀਣ ਭੂ 
ਮਤਿ-ਨੀਵੀ ਮਤ ਵਾਲੇ । ਸਬਦਿ-ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਚੀਨਿ-ਸਮਝ ਕੇ । ਤਹਾ-ਉਥੇ ।੩ । ॥ 
ਬੈਸਿ-ਬੈਠ ਕੇ। ਕਿਆ ਕਿਆ ਕਥਉ-ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਆਖਾਂ । ਅਪਾਰਾ-ਬੇਅੰਤ । ਅਲਖੂ-ਨਾ ਸਮਝ 
ਆਉਣ ਵਾਲਾ । ਅਗਮੂ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਜੋਨੀ-ਜੂਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਨਾਥਾ ਨਾਥਣਹਾਰ-ਮਾਲਕਾਂ ਨੂੰ ਨਕਣ ਵਾਲਾ 
(ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਕਿਸੂ ਪਹਿ-ਕਿਸ ਕੋਲ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਜਾਚਕ-ਮੰਗੜੇ । ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ-ਭਗਤੀ ਤੋਂ 
ਸਖਣਾ । ਦਰਿ -ਦਰ ਉਤੇ । ਉਰਿਧਾਰਾ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟ਼ਿਕਾਈ ਰਖਾਂ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਬਿਰਤੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਮਨ ਦੇ ਟਿਕਾਉ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭੂ 
ਗੁਣ ਗਾਵਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਾਂ। (ਇਹ ਇਕ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ) ਭੈ 
ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਤਰ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰੂ! ਹੇ 
ਕਰਤਾਰ! (ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੋ 
ਜੀ)। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸੀਂ ਨੀਚ ਨੀਵੀ ਮਤਿ ਵਾਲੇ (ਬੇ-ਸਮਝ) ਝੂਠੇ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਸਦ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਤਾਰਣ ਯੋਗ! (ਜਿਥੇ) ਆਤਮਾ ਚੀਨਿਆ (ਵਿਚਾਰਿਆ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਤੂੰ ਸਚ ਸਰੂਪ ਤਾਣ 
ਵਾਲਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ।੩ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਥਾਨ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਬੈਠ ਕੇ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਭੂ 
ਗੁਣ: ਆਖਾਂ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ । (ਤੂੰ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਮਝਿਆ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਅਪਹੁੰਚ ਹੈਂ, ਜੋਨਾਂ ਤੋਂ ਭੂ 
ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਟੂ ਮਾਰਾ ਨਵ ਨਕ ਭਾਲ ਭਵ ਕਾਰ ਵਰਨ ਵਦੀ (ਸਰ ਲਹ ਤਤ ਰਿਸ 
ਪਲ ਜਾਂ ਕੇ ਆਖਾਂ ਕਿ ਤੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈਂ? (ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ), ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਦਰ ਭੈ 
ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਤੇ ਤੂੰ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ (ਢੱਠਾ ਹੈ) ਮੇਰੇ ਵਲ 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ) ਵੇਖੋ (ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਨਾਮ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਟਿਕਾਈ ਰੱਖਾਂ ।੪।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੫ ੩੯੭੩੬ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ. 

ਜਿਹੜੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀ ਜੁੜੀ ਉਹ ਕਦੇ ਤਿ੍‌ਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਉਹ, ਹਉਮੈ ਵਿਚ 
_ ਮਾਇਆ ਵਿਚ, ਪਰਾਏ ਧਨ ਤੇ ਪਰਾਏ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਹਾਂ, ਜਿਹੜੀ ਸੁਰਤਿ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸੁਹਾਵਣਾ ਬਣਾਉਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ । 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੀ ਸੁਰਤਿ ਜਾਗਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਜਾਗੀ ਹੋਈ ਸੁਰਤ ਹੀ ਨਾਮ-ਰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੱਤ-ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
ਜੀਵਨ ਸੰਵਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ "ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਉਰਿਧਾਰਾ” 
ਵਾਲੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਿਨਿ ਧਨ ਪਿਰ ਕਾ ਸਾਦੁ ਨ ਜਾਨਿਆ, ਸਾ ਬਿਲਖ 
]| ਬਦਨ ਕੁਮਲਾਨੀ॥ ਭਈ ਨਿਰਾਸੀ ਕਰਮ ਕੀ ਫਾਸੀ. ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭਰਮਿ 
| ਭੁਲਾਨੀ।੧॥ ਬਰਸੁ ਘਨਾ, ਮੇਰਾ ਪਿਰੁ ਘਰਿ ਆਇਆ॥ ਬਲਿ ਜਾਵਾਂ ਗੁਰ ਅਪਨੇ 
ਪ੍ਰੀਤਮ, ਜਿਨਿ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਆਣਿ ਮਿਲਾਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਉਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਦਾ 
ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ, ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਮੁਕਤਿ ਭਏ ਗੁਰਿ ਦਰਸੁ ਦਿਖਾਇਆ, ਡ 


ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਭਗਤਿ ਸੁਭਾਵੀ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਿਆਂ, ਸਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ ਧਨ-ਜਿਸ ਇਸਤਰੀ ਨੇ। ਪਿਰ ਕਾ-ਪਤੀ ਦਾ। ਸਾਦੁ-(ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸ। 
ਸਾ-ਉਹ। ਬਿਲਖ-ਵਿਆਕੁਲ । ਬਦਨ-ਮੂੰਹ । ਕੁਮਲਾਨੀ-ਕੁਮਲਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਾਸੀ-ਆਸਾ ਦੀ ਬੂ 
ਅਪੂਰਤੀ ਕਾਰਨ ਟੁਟੇ ਹੋਏ ਦਿਲ ਵਾਲੀ । ਭਰਮਿ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ।੧। | 

ਬਰਸੁ-ਵਰਖਾ ਕਰ । ਘਨਾ-ਹੇ ਘਨ! (ਬੱਦਲ)। ਘਰਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) 
ਜਾਵਾ-ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਵਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਆਣਿ-ਲਿਆ ਕੇ ।੧।ਰਹਾਊ । 

ਨਉਤਨ-ਨਵੀਂ। ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । _ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੁਖਦਾਈ । 
ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ-ਹਰੇਕ ਜ਼ੁਗ ਵਿਚ । ਸੁਭਾਵੀ-ਸੋਭਾ ਵਾਲੀ ।੨। 

ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਜੀਵ)'ਇਸਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਦੇ (ਮਿਲਾਪ) ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ, 
ਉਹ ਸਦਾ ਵਿਆਕੁਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਕੁਪਲਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਕਰਮਾਂ ਦੇ (ਚਕਰ 
ਵਿਚ) ਫਸੀ ਹੋਈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਰਮ (ਭਟਕਣਾ) ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਭਟਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੫ 


ਹੇ ਬਦਲ (ਗੁਰੂ! ਤੂੰ) ਵਸ, ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਵਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ 
ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਸਦਾ ਨਵੀ-ਨਵੇਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਹਣੀ ਭਗਤੀ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ 
ਅਰ 
।੨1 
ਹਮ ਥਾਰੇ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜਗੁ ਤੁਮਰਾ, ਤੂ ਮੇਰਾ ਹਉ ਤੇਰਾ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ॥ 
ਮਿਲਿਐ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਵਜਲਿ ਫੇਰਾ॥੩॥ ਅਪੁਨੇ ਪਿਰ ਹਰਿ ਭੂ 
ਦੇਖਿ ਵਿਗਾਸੀ, ਤਉ ਧਨ ਸਾਚੁ ਸੀਗਾਰੋ॥ ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨ ਸਿਉ ਸਚਿ ਸਾਚੀ, 
ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੋ॥੪॥ ਮੁਕਤਿ ਭਈ ਬੰਧਨ ਗੁਰਿ ਖੋਲ੍ਹੇ, ਸਬਦਿ ਸੁਰਤਿ ਪਤਿ ॥ 
ਪਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ॥੫॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਸੀਂਗਾਰੋ, ਸਿਉਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਥਾਰੇ-ਤੇਰੇ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ-ਤਿੰਨ ਲੋਕ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ. ਫਿਰ । ਭਵਜਲਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ॥ ਭੂ 

ਫੇਰਾ-ਗੇੜਾ ।੩। ਰੂ 

ਵਿਗਾਸੀ-ਖੁੱਸ਼ ਹੋ ਗਈ । ਤਉ-ਤਦੋਂ । ਧਨ-ਇਸਤ੍‌ । ਸੀਗਾਰੋ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ । ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਭੂ 

ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਸਿਉਂ-ਨਾਲ। ਸਚਿ-ਸਚਾਂ _ਅਸਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ । 

ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ । ਅਧਾਰੋ-ਆਸਰਾ ।੪। 3 

ਮੁਕਤਿ ਭਈ-(ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਗਈ । ਗੁਰਿ ਖੋਲੇ੍‌-ਗੁਰੂ ਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਊਂ 

ਵਿਚ । ਸੁਰਤਿ-(ਜੋੜ ਕੇ) । ਪਤਿ-ਇਜਤ । ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ।੫। ੍ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ ਹਾਂ, ਤੈ੍‌ ਲੋਕ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਤੇਰਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹੈਂ ਤੇ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਭੂ 

(ਦਾਸ) ਹਾਂ, ਜਿਸ ਰਹਿ ਅਇਆ ਨ ) ਮੁੜ 

ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਫੇਰਾ ਨਹੀ ਹੋਵੇਗਾ ।੩ । [3 

(ਜੀਵ ਇਸਤ੍ ਦਾ) ਸਚ ਰੂਪ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਤਦੋਂ ਹੀ ਬਣਿਆ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 

ਨੂੰ-ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਪਈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਿਆ ਉਹ ੩ 

ਕੁਲ-ਰਹਿਤ ਤੇ ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਗਈ ।੪ । 1 
(ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਗਈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਾਇਕ) ਬੰਧਨ ਗੁਰੂ ਨੇ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੇ ਹਨ 

(ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਚੀ ਇਜੁਤ ਪਾਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ) ਭਉ 
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ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਹ ਜੀਵ ਇਸਤੀ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸਰ ਨਾਲ 
ਮਿਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ।੫।੪। 


ਤ ੬) [] 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੀ ਭਟਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਲਗਨ ਦੀ ਪੂਰਤੀ 
ਲਈ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਚਾ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਰਚੀ ਰਸੀ ] 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਜੇ ਸੁਬਦ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸੰਗਮ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਸ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ' 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਲ ਸਦਾ ਮਿਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । 


ਮਹਲਾ ੧ ਮਲਾਰ॥ ਪਰ ਦਾਰਾ, ਪਰ ਧਨੁ, ਪਰ ਲੋਭਾ, ਹਉਮੈ ਬਿਖੈ 
। ਬਿਕਾਰ॥ ਦੁਸਟ ਭਾਉ, ਤਜਿ ਨਿੰਦ ਪਰਾਈ, ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਚੰਡਾਰ॥੧॥ ਮਹਲ ਮਹਿ, । 
ਬੈਠੇ ਅਗਮ ਅਪਾਰ॥ ਭੀਤਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਵੈ, ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ 
ਰਤਨੁ ਆਚਾਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦੋਊ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨੈ, ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਸੰਸਾਰ॥ 
ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰ ਪਿਆਰ॥੨॥ 
ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਹਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ, ਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਦੇਵਣਹਾਰੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਖ 
ਸੋਈ ਜਨੁ ਪਾਏ, ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ॥੩॥ ਕਾਇਆ ਮਹਲੁ ਮੰਦਰੁ ਘਰੁ 
ਹਰਿ ਕਾ, ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਰਾਖੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਈਐ, 
ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਮੇਲਣਹਾਰ॥੪॥੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰ ਦਾਰਾ-ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਪਰ ਧਨੁ-ਪਰਾਇਆ ਮਾਲ, ਪਦਾਰਥ । ਪਰ ਲੋਭ-ਪਰਾਏ 
ਮਾਲ ਦਾ ਲਾਲਚ । ਬਿਖੈ-ਵਿਸੇ । ਵਿਕਾਰਾ-ਵਿਕਾਰ, ਮੰਦੇ ਕੰਮ । ਦੁਸਟ ਭਾਉ-ਮਾੜੀ ਬਿਰਤੀ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿੰਦ ਪਰਾਈ-ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ । ਚੰਡਾਰ-ਚੰਡਾਲ ।੧ । 
ਰਿ ਮਹਲ ਮਹਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਮਹਲ ਵਿਚ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਭੀਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) 
ਅੰਦਰ । ਆਚਾਰ-ਨਿਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਸਮ ਕਰਿ-ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ। ਜਾਨੈੱ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਸੁਧਿ-ਸੂਝ । . 
ਬੁਧਿ-ਅਕਲ ।੨। 
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ਅਹਿ-ਦਿਨ। _ਨਿਸਿ-ਰਾਤ। _ਲਾਹਾ-ਲਾਭ। _ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ _ਦੁਆਰਾ। _ਸਿਖ-ਸਿਖਿਆ। 
ਨਦਰਿ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ।੩। 

ਕਾਇਆ-ਸਰੀਰ। ਮਹਲਿ-ਮਹਿਲ ਵਿਚ । ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ । ਮਹਲਿ-(ਹਿਰਦੇ 
ਰੂਪੀ) ਮਹਿਲ ਵਿਚ । ਮੇਲਣਹਾਰ-ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਸਮਰਥ ।੪। ੍ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਾਈ ਇਸਤੀ, ਪਰਾਇਆ ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਪਰਾਏ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) 
ਲਾਲਚ, ਹਉਮੈ ਅਤੇ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰ, ਮਾੜੀ ਬ੍ਰਿਤੀ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ, ਕਾਮ ਤੇ ਕ੍ਰੋਧ ਚੰਡਾਲ ਛੱਡ ਦੇ ।੧। 

ਸਰੀਰ (ਰੂਪੀ) ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਵਸਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ) 


ਵਿਚੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਓਹੀ (ਪ੍ਰੇਮੀ) ਜਨ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕ੍ਰਿਆ ਸਬਦ ਰਤਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਊਊ ` 


ਅਮੋਲਕ ਸਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਬੁਰੇ ਭਲੇ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਚੀ 
ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਹਰਿਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਉਸ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਊ 
ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਿਖਿਆ ਭੀ ਉਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਕਰਤਾਰ 
(ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਮਨੁੱਖਾ) ਸਰੀਰ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਹਿਲ ਹੈ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਟਿਕਾ ਰਖੀ ਊ 


ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਬੁਲਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਡ 
ਅਤੇ ਮੇਲਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪।੫। ! 


ਅਨੰਤ ਹਰੀ ਮਨੁਖ ਦੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਹਲ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਊ 
ਅਮੋਲਕ ਸੁਬੰਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਇਆਂ ਹੀ ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ 
ਫ ਤੀ ਹਰੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਉਸ 
ਉ ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਅਮਰ ਜੋਤਿ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ:- 

ਇਹੁ ਸਰੀਰੁ ਸਭੁ ਧਰਮੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਸਚੇ ਕੀ ਵਿਚਿ ਜੋਤਿ॥ < 

ਗੁਹਝ ਰਤਨ ਵਿਚਿ ਲੁਕਿ ਰਹੇ. ਕੋਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਕੁ ਕਢੈ ਖੋਤਿ॥ [ਪੰ. ੩੦੯ 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ਘਰੁ ੨ | 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਪਵਣੈ ਪਾਣੀ ਜਾਣੈ ਜਾਤਿ॥ ਕਾਇਆਂ ਅਗਨਿ ਊ 


| ਕਰੇ ਨਿਭਰਾਂਤਿ॥ ਜੰਮਹਿ ਜੀਅ ਜਾਣੈ ਜੇ ਥਾਉ॥ ਸੁਰਤਾ ਪੰਡਿਤੁ, ਤਾ ਕਾ 
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॥ ਨਾਉ॥੧॥ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਮਾਇ॥ ਅਣਡੀਠਾ, ਕਿਛੁ ਕਹਣੁ ਨ 
| ਜਾਇ॥ ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ ਵਖਾਣੀਐ, ਮਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਊਪਰਿ ਦਰਿ 
ਅਸਮਾਨਿ ਪਇਆਲ॥ ਕਿਉਕਰਿ ਕਹੀਐ, ਦੇਹੁ ਵੀਚਾਰਿ॥ ਬਿਨੁ ਜਿਹਵਾ, ਜੋ ਜਪੈ 
ਹਿਆਇ॥ ਕੋਈ ਜਾਣੈ, ਕੈਸਾ ਨਾਉ॥੨॥ ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਰਹੈ ਨਿਭਰਾਂਤਿ॥ ਸੋ 
ਬੁਝੈ, ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਦਾਤਿ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ, ਅੰਤਰਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ, ਜਿ 
ਸਚਿ ਸਮਾਇ॥੩॥ ਜਾਤਿ ਕੁਲੀਨੁ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਹੋਇ॥ ਤਾ ਕਾ ਕਹਣਾ, ਕਹਹੁ ਨ 
ਕੋਇ॥ ਵਿਚਿ ਸਨਾਤੰ 1, ਸੇਵਕੁ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਪਣ੍ਹੀਆ ਪਹਿਰੈ ਸੋਇ1੪॥੧॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੰਮਹਿਂ, ਥਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਜਾਣੀਅਹਿੰ, ਪੜ੍ਹੀਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਵਣੈ-ਹਵਾ ਦੀ । ਜਾਤਿ-ਜ਼ਾਤ। ਕਾਇਆ ਅਗਨਿ-ਸਰੀਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ । 
ਨਿਭਰਾਂਤਿ-ਨਿਰਸੰਦੇਹ । ਜੰਮਹਿ ਜੀਅ-ਜੀਵ (ਜਿਥੋਂ) ਜੰਮਦੇ, ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਜਾਣੈ ਜੇ-ਜੇ ਜਾਣ. ਬੁਝ ਲਵੇਂ । 
ਸੁਰਤਾ-ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ।੧। 

ਨ ਜਾਣੀਅਹਿ-ਨਹੀਂ ਜਾਣੇ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਮਾਇ-ਹੇ ਮਾਂ!। ਅਣਡੀਠਾ-ਜਿਹੜਾ ਵੇਖਿਆ ਨਾ ਹ੍ਰੋਵੇ। 
ਕਿਆ ਕਰਿ ਆਖਿ-ਕੀ ਆਖ ਕੇ । ਵਖਾਣੀਐ-ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਉਪਰਿ-ਆਕਾਸ਼ ਤੇ । ਦਰਿ-ਅੰਦਰ, ਹੇਠਾਂ। ਪਇਆਲਿ-ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ । ਕਿਉ ਕਰਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਿਵੇਂ? । ਕਹੀਐ-ਆਖੀਏ, ਦਸੀਏ । ਦੇਹੁ ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਜਵਾਬ) ਦਿਉ । ਹਿਆਇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਕੋਈ ਜਾਣੈ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਕੈਸਾ ਨਾਉ-ਨਾਮ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ?, ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਕੈਸਾ 
ਹੈ?।੨। 

ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ-ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ ਆਖੀ ਹੋਈ ਗਲ !। ਰਹੈ ਨਿਭਰਾਂਤਿ-ਸਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ 'ਬਹੁਤਾ 
ਬੋਲਣੁ ਝਖਣੁ ਹੋਇ' (ਪੰ. ੬੬੧) ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ । 
ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਸਚਿ ਸਮਾਇ-ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਕੁਲੀਨੁ-ਉਚੀ ਕੁਲ ਦਾ । ਤਾ ਕਾ ਕਹਣਾ-ਉਸ ਬਾਰੇ ਕਹਿਣਾ । ਕਹਹੁ ਨ ਕੋਇ-ਕੋਈ (ਕੁਝ ਭੀ) ਨਾ 
ਆਖੋ । ਵਿਚਿ ਸਨਾਤੀ-ਛੋਟੀ ਜਾਤ ਵਿਚ । ਪਣਹੀਆ-ਜੁਤੀਆਂ । ਪਹਿਰੈ ਸੋਇ-ਓਹ ਪਾ ਲਵੇ ।੪। 


ਅਰਥ: (ਪੰਡਿਤ) ਹਵਾ, ਪਾਣੀ (ਆਦਿ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਜ਼ਾਤ ਵੇਖਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਸੰਦੇਹ 
(ਉਸ) ਕਾਇਆ ਦੀ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਵੀ ਜ਼ਾਤ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ) ਜੇ ਉਹ ਉਸ ਥਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਏ ਜਿਥੇ ਜੀਵ 
ਬਣਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਭ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਫਿਰ ਜ਼ਾਤ ਦਾ ਵਿਤਕਰਾ ਕਿਉਂ?) । ਉਸ ਦਾ ਨਾਉ 
ਉਚੀ ਸੁਰਤਿ ਵਾਲਾ ਪੰਡਿਤ ਹੈ ।੧। 
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| ਹੇ ਮਾਂ! ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਣੇ (ਗਿਣੇ) ਜਾ ਸਕਦੇ । ਬਿਨਾ ਵੇਖੇ (ਉਸ 
॥ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਕਹਿਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ) । ਹੇ ਮਾਂ! ਕੀ ਆਖ 
ਉ ਕੇ ਉਸਦਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ? ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਾਂ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਉਪਰ, ਹੇਠਾਂ ਆਕਾਸੁ ਤੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ 
ਫਿਰ ਉਸਦਾ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ? (ਇਸ ਗਲ ਦਾ) ਉਤਰ ਦੇ । (ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) 
ਜੀਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਪੇ । (ਤਾਂ) ਕੋਈ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਤਨਾ 
(ਸੁਆਦਲਾ ਹੈ) ।੨। 
| ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਮੂੰਹ ਦੀ ਕਥਨੀ (ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅਪੜ ਕੇ) ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । (ਪਰ) ਉਹ (ਜੀਵ ਇਸ 
.ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ) ਦਾਤ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਿਰਦੇ) 
ਭੂ ਅੰਦਰ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਅਸਲ ਮਨੁੱਖ ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਚੀ ਕੁਲ ਦਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸੇਵਕ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਬਿਆਨ) ਨਾ ਕਰੋ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਹਾਨ ਹੈ) । (ਪਰ ਜੇ) ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ) ਸੇਵਕ ਹੋਵੇ (ਉਹ ਵੀ ਮਹਾਨ ਹੈ) ਉਹ ਬੇਸ਼ਕ ਨਾਨਕ (ਦੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਚਮ ਦੀਆੰ) ਜੁੜੀਆਂ ਪਾ 


ਇ ਲਵੇ ।੪।੧।੬। 


ਪੰਡਿਤ ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਣਤਰ ਬਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਰੀਰ ਹਵਾ, ਪਾਣੀ 
ਤੇ ਅਗਨੀ ਆਦਿ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਹਰੀ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਦੀ ਬਣਤਰ ਨੂੰ 
ਭ ਜਾਣ ਲੈਣਾ ਕੋਈ ਵਡੀ ਵਿਦਵਤਾ ਨਹੀਂ, ਅਸਲੀ ਵਿਦਵਤਾ ਹਰੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਹੋਂਦ ਅਦਿਖ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਸਮਝਣੀ ਔਖੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਸਭ ਥਾਂ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਪੂਰਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਹਰੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅਨੁਭਵ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਪਰਮ-ਹਸਤੀ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ 
ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ 
ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਉਚੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਨੀਵੀ ਕੁਲ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ., ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਮਾਨਨੀਕ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ 
ਮਹਾਨਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਂਦਾ ਹੈ । 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਦੁਖੁ ਵੇਛੋੜਾ, ਇਕੁ ਦੁਖੁ ਡੂਖ॥ ਇਕੁ ਦੁਖੁ. 
ਸਕਤਵਾਰ ਜਮਦੂਤ॥ ਇਕੁ ਦੁਖੁ, ਰੋਗੁ ਲਗੈ ਤਨਿ ਧਾਇ॥ ਵੈਂਦ ਨ ਭੋਲੇ ਦਾਰੂ 
ਲਾਇ॥੧॥ ਵੈਦ ਨ ਭੋਲੇ ਦਾਰੂ ਲਾਇ॥ ਦਰਦੁ ਹੋਵੈ, ਦੁਖੁ ਰਹੈ ਸਰੀਰ॥ ਐਸਾ 
ਦਾਰੂ ਲਗੈ ਨ ਬੀਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ॥ ਤਾਂ ਤਨਿ 


ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਗ॥ ਮਨ ਅੰਧੇ ਕਉ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ॥ ਵੈਦ ਨ ਭੋਲੇ ਦਾਰੂ 
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| ਲਾਇ॥੨॥ ਚੰਦਨ ਕਾ ਫਲੂ, ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ॥ ਮਾਣਸ ਕਾ ਫਲੁ. ਘਟ ਮਹਿ ਸਾਸੁ॥ 
|| ਸਾਸਿ ਗਇਐ, ਕਾਇਆ ਢਲਿ ਪਾਇ॥ ਤਾ ਕੈ ਪਾਛੈ. ਕੋਇ ਨ ਖਾਇ॥੩॥ ਕੰਚਨ 

] ਕਾਇਆ, ਨਿਰਮਲ ਹੰਸੁ॥ ਜਿਸੁ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅੰਸੁ॥ ਦੂਖ ਰੋਗ ਸਭਿ 
|| ਗਇਆ ਗਵਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਛੂਟਸਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ॥੪॥੨॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿਂ, ਕਾਇਆਂ, ਨਾਇਂ। 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਛੋੜਾ-ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਸਦੀਵੀ ਵਿਛੋੜਾ । ਭੂਖ-(ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ । 
ਸਕਤਵਾਰ-ਸੁਕਤੀ ਵਾਲੇ। ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਧਾਇ-ਧਾ ਕੇ, ਫੌਰਨ । ਭੋਲੇ-ਵੈਦ। ਨ ਦਾਰੂ ਲਾਇ-ਦਾਰੂ 
: (ਦਵਾਈ) ਨਾ ਲਾ।੧। 
ਦਰਦੁ-ਪੀੜਾ । ਲਗੈ ਨ-ਲਗਦਾ ਨਹੀ ਭਾਵ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਬੀਰ-ਹੇ ਵੀਰ! ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ। ਰਸ ਭੋਗ-ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਭੋਗ। ਤਾਂ-ਇਸ ਕਰਕੇ। ਉਠਿ 
। ਖਲੋਏ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਮਨ ਅੰਧੇ ਕਉ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ । ਸਜਾਇ-ਸਜਾ ।੨। 
ਭਰ ਚੰਦਨ ਕਾ ਫਲ-ਚੰਦਨ (ਰੁਖ) ਦਾ ਫਲ (ਲਾਭ) । ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ-ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ । ਮਾਣਸ-ਮਨੁੱਖ । 
(ਸਾਸ-ਸੁਆਸ। ਸਾਸਿ ਗਇਐ-ਜੇ ਸੁਆਸ ਨਿਕਲ ਜਾਣ। ਢਲਿ ਪਾਇ-ਢਲ ਕੇ (ਢਹਿ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਕੈ 
ਭ[ ਪਾਛ਼ੈ-(ਸਰੀਰ) ਦੇ (ਢਲ ਜਾਣ) ਪਿਛੋਂ । ਕੋਇ ਨ ਖਾਇ-ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਫਿਰ ਦਵਾਈ) ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ੩ । 
ਭੂ ਕਾਇਆ ਕੰਚਨ-ਸਰੀਰ ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ (ਸੋਹਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਿਰਮਲ ਹੰਸੁ-ਸੁੱਧ ਆਤਮਾ । 
ਤੈ ਅੰਸੁ-(ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਭਾਵ) ਜੋਤਿ । ਛੂਟਸਿ-ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੈ ਨਾਇ-ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੜ ਹੈ 
ਕੇ)।੪। 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਵੈਦ! (ਮਨੁਖ ਲਈ) ਇਕ ਦੁਖ (ਮਾਂ ਬਾਪ ਤੇ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਨਾਲੋਂ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ 
][ ਦਾ ਵੱਡਾ) ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ। ਇਕ ਦੁਖ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਦਾ (ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ ਦਾ)। ਇਕ ਦੁਖ ਰਿ 
ਹੂ ਸੁਕਤੀਵਾਲੇ ਜਮਦੂਤਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਦੁਖ (ਉਹ ਹੈ ਜੋ) ਧਾ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਆ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਹੇ [| 
[ ਤੇਲੇ ਵੇਦ! (ਇਹਨਾਂ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਤੇਰਾ ਇਲਾਜ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਭੂ 
][[ ਕੋਈ) ਦਵਾਈ ਨਾ ਦੇ (ਭਾਵ ਇਲਾਜ ਕਰਨਾ ਛਡ ਦੇ) ।੧ । ਭੂ 
ਭੂ ਹੇ ਭੋਲੇ ਵੈਦ! ਤੂੰ (ਆਪਣਾ) ਦਾਰੂ ਨਾ ਦੇ (ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨਾਲ) ਸਰੀਰ ਦਾ ਦੁਖ ਦਰਦ 
ਹੋ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੈ ਵੀਰ! ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਾਰੂ (ਕੋਈ) ਕਾਟ ਨਹੀ ਕਰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਤੈ 
ਭ[ ਰੋਗਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਹੀ ਪੱਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਰ: 
ਤੂ (ਹੇ ਤੋਲੇ ਵੈਦ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਰਸ ਭੋਗੇ, ਇਸ ਕਰਕੇ 
[[ (ਇਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਰੋਗ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ। (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਮਨ ਨੂੰ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ) 
[1 ਸਜਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਭੋਲੇ ਵੈਦ! (ਤੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਾਰੂ ਨਾ ਦੇ (ਭਾਵ ਇਲਾਜ ਛਡ ਦੇ) 1੨। ੍ 
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ਹਉ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਨਾ ਦਾਰੂ ਕੀਤਿਆਂ, ਨਾ ਸਾਧੂ ਬਣਿਆਂ, ਨਾ ਚੋਰ ਬਣਿਆਂ, `ਨਾ ਸਾਹ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਭੂ 
ਉ[ ਬਣਿਆਂ, ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਜਦੋਂ ਜਰਾ ਰੋਗ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਲ ਮਾਰ ਕੈ 


|: ਮਨੁੱਖ ਰਸ ਕਸ ਖਾਂਦਾ ਹੈ. ਰਸ ਵਾਲੇ ਭੋਗ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਰੱ 
ਭੂ ਵਿਆਪਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਖਾਂਦੇ ਪੀਂਦੇ ਹੋਏ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 
ਰਿ ਫਲ 


ਜਦ 
ਹੈ, ਜੇ ਵਾਸ਼ਨਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਲਕੜ ਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੈ 
0 ਸੋਦਾ ਤੇ ਸਬੰਧ ਸਾਸਾਂ ਦਾ ਹੈ। ਸਾਸ ਲੈਣ ਦਾ ਫਲ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਸਿਮਰਨਾ ਹੈ 
ਭ[ ਮਨੁੱਖ ਆਇਆ. ਜਿਹਾ ਨਾ ਆਇਆ। 


3 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅੰਸ਼ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਮਾਨਤਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਪੂ 
| ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ. ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਜਿੰਦ ਦਾ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ_ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ. ਹ 

ਅਸਲੀ ਦਾਰੂ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ ਫਿਰ ਕੋਈ ਰੋਗ ਹੀ ਨਾ ਲਗੇ। ਅਗਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਸਾਰੇ ਹੂ 
ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਹੈ। 1 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥__ ਦੁਖ ਮਹੁਰਾ: ਮਾਰਣ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥__ ਸਿਲਾ ਭੂ 
ਸੰਤੋਖ, ਪੀਸਣੂ ਹਥਿ ਦਾਨੁ ॥ ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੇਹੁ, ਨ ਛੀਜੈ ਦੇਹ ॥ _ ਅੱਤ ਤ 
| ਕਾਲਿ; ਜਮੁ ਮਾਰੈ ਠੇਹ ॥ ੧ ॥ _ ਐਸਾ ਦਾਰੂ ਖਾਹਿ, ਗਵਾਰ ॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ, ] 
| ਤੇਰੇ ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਸਭੁ ਛਾਂਵ ॥ 
][ ਰਥਿ ਫਿਰੰਦੇ ਦੀਸਹਿ ਥਾਵ ॥_ਦੇਹ ਨ ਨਾਉ. ਨ ਹੋਵੈ ਜਾਤਿ ॥ ਓਥੈ ਦਿਹ, ] 
॥ ਐਸੇ ਸਭ ਰਾਤਿ ॥੨ ॥ ਸਾਦ ਕਰਿ ਸਮਧਾਂ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਘਿਉ ਤੇਲੁ ॥ ਕਾਮੁ ਭੂ 
|[ ਕੋ੍‌ਧ. ਅਗਨੀ ਸਿਉ ਮੇਲੁ ॥__ਹੋਮ ਜਗ ਅਰ ਪਾਠ ਪੁਰਾਣ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ] 
ਭਾਵੈ, ਸੋ ਪਰਵਾਣ ॥ ੩ ॥ _ ਤਪੁ ਕਾਗਦੁ. ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਨੁ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ] 
| ਲਿਖਿਆ. ਏਹੁ ਨਿਧਾਨੁ ॥ ਸੈ ਧਨਵੰਤ ਦਿਸਹਿ ਘਰਿ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੂ 
][ ਜਨਨੀ ਧੰਨੀ ਮਾਇ ॥੪॥੩॥੮ ॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹੁਰਾੰਖੀਆਂ ਜ਼ਹਿਰ। ਮਾਰਣ-ਤਸਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਸਾਲਾ ਸਿਲਾ ਸੰਤੋਖ- ਉ 
$£ ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਸਿਲਾ (ਪਥਰ ਦੀ ਪੜੀ) _ਬਣਾਏ। ਪੀਸਣੂ-ਪੀਹਣ ਵਾਲਾ ਵੱਟਾ। ਹਥਿ-ਹੱਥ ਵਿੱਚ। ਨਿਤ ਭੂ 


] ਨਿਤ-ਸਦਾ ਹੀ। ਲੇਹੁ-ਦਵਾਈ) ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਛੀਜੈ ਦੇਹ-ਦੇਹੀ ਛਿੱਜਦੀ ਨਹੀਂ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ॥ 


ਉ£ ਅੰਤ ਕਾਲਿ-ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਮਾਰੈ ਨੇਹ-ਥਾਂ ਹੀ ਮਾਰੇਗਾ।੧। 


॥ ਜਿ) ਸੂਰਜ ਦੇ ਰੱਥ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ ਸਾਰ ਪਰਛਾਵਾਂ ਮਿਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਗਿਆਨ ਹੋਣ) ਸਮੇਂ (ਜਿਵੇਂ 
੍ ਨ 


੪੦੬ ਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੭ 


11 ਖਾਹਿ-ਤੂੰ ਖਾਵੇਂ। ਗਵਾਰ-ਹੇ ਮੂਰਖ !। ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਧਿਆਂ। ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ-ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਭੂ 
ਭਉ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਛਾਂਵ-ਪਰਛਾਵੇਂ ਵਾਂਗੂੰ ਢਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਰਥਿ ਫਿਰੰਦੈ-ਰਥ ਦੇ ਫਿਰਿਆਂ, ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ 


][ ਹ। ਥਵ-ਆਪਣੇ) ਥਾਂ ਇਕਾਣੇ। ਦੇਹ/ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ। ਓਥੇ-ਉਥੇ ਪਰਭੂ ਦੀ ਹਰੀ ਵਿੱਚ)।' ਦਿਹੁ=ਦਿਨ। | 


ਐਥੈ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿੱਚ।੨। 
ਸਾਦ-ਸੁਆਦ। ਸਮਧਾਂ-ਲਕੜਾਂ. ਬਾਲਣ। ਸਿਉ-ਨਾਲ। ਅਰੁ-ਅਤੇ।੩। 


ਨੀਸਾਨੁ-ਪਰਵਾਨਾ। ਨਿਧਾਨੁ-ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ। _ਧਨਵੰਤ-ਧੰਨੀ। _ਦਿਸਹਿ-ਦਿਸਦੇ ਹਹਨ। _ਘਰਿ _ਜਾਇ-ਨਿਜ [ 
ਘਰ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ। ਜਨਨੀ-(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮਾਤਾ। ਧੰਨੀ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ। ਮਾਇ-ਮਾਂ।8। 


ਅਰਬ : (ਹੋ ਤਾਈ 0 ਦੁਖ (ਉੱਖ ਟੂ ਜ਼ਹਿਰ (ਜਮਾਨ 'ਲਗਦੇ] ਹਨ (ਚ 'ਇਸ ਜ਼ਹਿਰ ਬਿ 


]( ਨੂੰ) ਮਾਰਨ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮਸਾਲਾ ਹੈ। (ਇਸ ਮਹੁਰੇ ਨੂੰ ਬਾਰੀਕ ਕਰਨ ਲਈ) ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਰੋ 


। ਸਿਲਾ (ਪੜੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ) ਦਾਨ ਦੇਣਾ ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਪੀਸਣ ਵਾਲਾ ਵੱਟਾ ਹੋਵੇ। (ਜੇ ਏਦਾਂ ਦਾ ਹੂ 
| ਦਾਰੂ ਤੂੰ) ਸਦਾ ਖਾਂਦਾ ਰਹੇਂ ਤਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਇਹ ਦਾਰੂ) ਜਮ ਦੇ ਡਰ ਨੂੰ ਭੀ ਥਾਂ ਹੀ ਮਾਰੇਗਾ।੧। 1 


ਹੈ ਮੂਰਖ! (ਜੀਵ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਾਰੂ `ਖਾ, ਜਿਸ ਦੇ _ਖਾਹਿਆਂ ਤੇਰੇ ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਉ 


(ਹੇ ਭਾਈ ) ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਰਾਜ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਜੋਬਨ ਸਭ ਪਰਛਾਵੇਂ (ਸਮਾਨ) ਹਨ 


ਤੋ 
ਕੰ 
ਫੈ 
ਰ 
੩ 


(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਇਹ) ਤਪ ਕਾਗਜ਼ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਾਨ 
(ਰਾਹਦਾਰੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਦੇ (ਮੱਥੇ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) 
ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਉਹ (ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿੱਚ ਜਾ ਕੇ ਧਨਵਾਨ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਂ ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਹੈ।੪।੩।੮। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ 
ਦੁੱਖਾਂ ਪੀੜਾਂ ਦੀ ਨਿਵਿਰਤੀ ਲਈ ਲੌਕ ਕੁਸ਼ਤੇ ਆਦਿ ਅਕਸੀਰ ਦਵਾਈਆਂ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਮ ਸਭ ਦਵਾਈਆਂ ਦੀ ਦਵਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਸੰਤੋਖ ਦਾਨ ਆਦਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੭ ੪੦. 


4 
ਨੂੰ ਇਸ ਯੋਗ ਵਿੰਚ ਫੂਕਣਾ ਦਸਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਵਨ ਯਗ ਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਾਠ 
ਆਦਿ ਦਾ ਫਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਜੋ ਹਰੀ ਨੂੰ 
[ ਤਾਵੇ, ਉਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ_੧ ॥ _ਬਾਗੇ _ਕਾਪੜ, ਬੋਲੈ ਬੈਣ ॥ ਲੰਮਾ ਨਕੁ. ਕਾਲੇ ਊ 
ਤੇਰੇ ਨੈਣ ॥ ਕਬਹੂੰ ਸਾਹਿਬੁ ਦੇਖਿਆ, ਭੋਣ ॥ ੧ ॥ ਉਡਾਂ ਉਡਿ ਚੜਾਂ ਭੂ 
] ਅਸਮਾਨਿ ॥ ਸਾਹਿਬ ਸੰਮ੍ਰਿਥ. ਤੇਰੈ ਤਾਣਿ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਡੂੰਗਰਿ, ਦੇਖਾਂ ਤੀਰ ॥ 
[ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਸਾਹਿਬ, ਸ਼ੀਰ ॥ ੨ ॥ _ ਜਿਨਿ, ਤਨੁ ਸਾਜਿ, ਦੀਏ ਨਾਲਿ ਖੰਭ ॥ 
|[ ਅਤਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਉਡਣੈ ਕੀ ਡੰਝ ॥__ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਬੰਧਾਂ ਧੀਰ ॥ _ ਜਿਉਂ ਭੂ 
[[ ਦੇਖਾਲੇ, ਤਿਉ ਵੇਖਾਂ ਬੀਰ ॥ ੩ ॥ ਨ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਨ ਜਾਹਿਗੇ ਖੰਭ ਭੂ 
][ ॥ _ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਕਾ ਸਨਬੰਧ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ, ਜਪੀਐ ਕਰਿ ਭੂ 
॥ ਗੁਰੁ ਪੀਰੁ॥ ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ॥੪॥੪॥੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

।ਬੈਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ, ਜਾਹਿੰਗੇ । ਭੂ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬਾਗੇ-ਬੌਂਰੀ_ ਚਿੱਟੇ। ਕਾਪੜ-ਕਪੜੇ ਭਾਵ ਖੰਭ। ਬੋਲੈ ਬੈਣ-(ਮਿੰਠੇ) ਬੋਲ ਬੋਲਦੀ ਭੂ 

ਹੈ। ਨੌਣ-ਅੱਖਾਂ। ਭੈਣ-ਹੇ ਭੈਣ '।੧। 1 
ਉਡ=ਮੈਂ ਉਡਦੀ ਹਾਂ। ਉਡਿ-ਉਡ ਕੇ। ਚੜਾਂ-ਚੜ੍ਹਦੀ ਹਾਂ। ਅਸਮਾਨਿ-ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ। ਸਾਹਿਬ-ਹੇ ਭੂ 

ਮਾਲਕ !। ਤੇਰੈ ਤਾਣਿ-ਤੇਰੇ ਦਿਤੇ ਬਲ ਕਰਕੇ। ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿੱਚ। ਥਲਿ-ਸੁਕੀ ਧਰਤੀ। ਡੂੰਗਰਿ-ਪਹਾੜ ਭੂ 
੬ ਵਿੱਚ। ਦੇਖਾਂ। ਮੈਂ ਵੇਖਦੀ ਹਾ। ਤੀਰ-ਦਰਿਆਵਾਂ ਦੇ ਕੰਢੇ। ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ-ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰ ਤੇ ਅੰਦਰ ਭੂ 
ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ। ਬੀਰ-ਹੇ ਵੀਰ !।੨। ਤੈ 
੍ ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਸਾਜਿ-ਬਣਾ ਕੇ। _ਅਤਿ-ਬਹੁਤ। _ਉਡਣੈ ਕੀ ਡੰਝ-ਉਡਣ ਦੀ ਭਾਵ ] 
| ਤਟਕਣ ਦੀ ਡੌਝ (ਤਾਂਘ)। ਨਦਰਿ ਕਰੇ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ। ਬੰਧਾਂ ਧੀਰ-ਮੈਂ ਧੀਰਜ ਬੰਨ੍ਹਦੀ, ਕਰਦੀ ਭੂ 
ਹਾਂ। ਬੀਰ-ਹੇ ਵੀਰ !।੩। 1 
ਤਨੁ-ਸਰੀਰ। ਖੰਭ-ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ। ਪਉਣੈ-ਹਵਾ। ਸਨਬੰਧ-ਮੇਲ। ਕਰਮੁ-ਬਖ਼ਸ਼ਿਸ਼। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਬੂ 
ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿੱਚ18। ਤੈ 


ਅਰਥ : ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਸਿਕ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਸਾਧਨਾ ਕਰਕੇ ਉਚੀ 


ਉਡਾਰੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੀ ਆਤਮਾ ਚਿੱਟੇ ਕਪੜੇ (ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਿੱਠੇ ਬੋਲ ਭੂ 


ਬੋਲਦੀ ਹੈ। (ਪ੍ਰਸ਼ਨ) ਹੇ ਭੈਣ ' (ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਕੂੰਜ ) ਤੇਰਾ ਨੱਕ ਲੰਮਾ, ਨੇਤਰ ਕਾਲੇ ਹਨ ਭੂ 
ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਸੁੰਦਰ ਡੀਲ ਡੋਲ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਜਿਸ ਮਾਲਕ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਭੈ 
ਐਨਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੈ, ਕੀ ਤੂੰ ਉਸ ਮਾਲਕ (ਪਤੀ) ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੇਖਿਆ ਵੀ ਹੈ ?।੧। 1 


(ਭੈਣ ਇਉਂ ਉਤਰ ਦਿੱਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਵੀਰ ) ਮੈਂ ਉਡਦੀ ਹਾਂ _(ਅਤੇ) ਉਡ ਕੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿੱਚ 
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ਵਿਸਮਾਦੀ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਢੂੰਢਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ।੨। 


ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ (ਇਸ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਸੁਹਣੇ ਖੰਭ 
ਲਈ ਤੀਬਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਹੇ ਵੀਰ ! ਜੇ 
ਬੰਨ੍ਹਦੀ ਹਾਂ। ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ 


ਦਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਭੈਣ ) ਨਾ ਇਹ 
(ਅੰਰ) ਨਾਲ ਜਾਣਗੇ (ਕਿਉਂਕਿ) ੱ 


ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 


ਹ 
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ਤ੍ਰਿਗੁਣ ਮਾਇਆ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਭੁਲਾਇਆ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਸਹਸਾ॥ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ ਏਕੋ ਜਾਣੈ, ਚੂਕੈ ਮਨਹੁ ਅੰਦੇਸਾ॥੨॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਵਦਿਆਂ, ਮਨਹੁੰ, 
ਫੁਟਕਲ/'ਪੜੈ ਪੜਿੱ' ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੋ ਪੜ੍ਰਿ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਕਾਰ-ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ । ਆਕਾਰੁ-ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ । ਭਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ (ਪਾ 
ਕੇ)। ਭੁਲਾਏ-ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਵੇਖੈ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਪਾਸੇ) । ਤਿਤੁ-ਉਸ (ਪਾਸੇ)। 
ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ । ਤੇ-ਤੋਂ। ਲਹੀਐ-ਲਭੀਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ, ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ । 
ਸਿਵੈ ਘਰਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਜੀਵਦਿਆ ਮਰਿ ਰਹੀਐ-ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਰਹੀਦਾ ਹੈ, 


ਉਉ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਵਾਦੁ-ਝਗੜਾ। ਬਿਸਨੁ-ਵਿਸਨੂੰ। ਮਹੇਸਾ-ਮਹੇਸੁ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਤਿਰਿਗੁਣ ਮਾਇਆ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ । ਸਹਸਾ-ਸੰਸਾ।੨। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਦਿਸਦਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਆਕਾਰ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪ | 


| ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕਰਤਾਰ (ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ) ਊ 


ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ (ਕੰਮ ਵਿਚ ਅਥਵਾ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੇ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ 
ਹੀ (ਜਿਸ) ਸੇਵਕ ਤੋਂ (ਆਪਣਾ) ਹੁਕਮ (ਮਿੱਠਾ ਕਰਕੇ) ਮੰਨਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ) ਸੇਵਕ ਲਈ ਇਹ ਵਡਿਆਈ | 
ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੈ) ।੧। | 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪਣਾ ਝਗੜਾ (ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ) | 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ਰਜ਼ਾ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ) ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ (ਖਤਮ ਹੋ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜੁੜਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ)-ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਰਿ 
ਮਰ ਰਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ! 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਪੰਡਤ) ਵੇਦ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਚਰਚਾ | 
(ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸੁਨੂੰ. ਸਿਵ ਜੀ (ਮਿਥਹਾਸਕ ਕਥਾਵਾਂ ਦਾ) ਵਖਿਆਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਜਿਸ ਨੇ (ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਸੰਸਾ (ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਚੋਂ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਅੰਦੇਸ਼ਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 


ਹਮ ਦੀਨ ਮੂਰਖ ਅਵੀਚਾਰੀ, ਤੁਮ ਚਿੰਤਾ ਕਰਹੁ ਹਮਾਰੀ॥ ਹੋਹੁ ਦਇਆਲ 
ਕਰਿ ਦਾਸੁ ਦਾਸਾ ਕਾ, ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਤੁਮਾਰੀ॥ ਏਕੁ ਨਿਧਾਨੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਅਪਣਾ, 
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ਕਰੇ ਵੀਚਾਰਾ । ਜਿਉ ਜਲ ਊਪਰਿ ਫੇਨੁ ਬੁਦਬੁਦਾ, ਤੈਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰਾ॥। ਜਿਸ ਤੇ 
ਹੋਆ ਤਿਸਹਿ ਸਮਾਣਾ, ਚੂਕਿ ਗਇਆ ਪਾਸਾਰਾ॥੪॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦਾਸਾਂ, ਕਰੀਂ. ਜਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਨ-ਗਰੀਬ, ਨਿਮਾਣਾ। ਅਵੀਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰ ਰਹਿਤ, ਬੇਸਮਝ। ਚਿੰਤਾ-ਫ੍ਰਿਕਰ। ਦਾਸਾ 
ਭ ਕਾ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ। ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨਾ, ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਘਰ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਵਖਾਣੀ-ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ।੩। 
ਫੇਨ-ਝੱਗ। ਬੁਦਬੁਦਾ-ਬੁਲਬੁਲਾ। ਤਿਸਹਿ-ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ। ਚੂਕਿ ਗਇਆ-ਮੁੱਕ ਗਿਆ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ (ਗਰੀਬ) ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ ਹੀਣ ਹਾਂ, (ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ) 
ਸਾਡੀ ਚਿੰਤਾ ਤੁਸੀਂ ਆਪ ਹੀ ਕਰੋ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਵੋ. ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾਉ ] 
(ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀ) ਆਪਣਾ ਇਕ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ (ਮੈਨੂੰ) ਦੇ ਦੇਵੋ, (ਤਾਂ ਜੋ 
ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਪ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਨੂੰ ਮਨ 
ਵਿਚ) ਸਮਝੇ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਉਤੇ ਝਗ (ਅਤੇ) ਬੁਲਬੁਲੇ ਉਠਦੇ ਹਨ ਤੇ ਮਿਟਦੇ 
ਹਨ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਹੈ (ਕੋਈ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਮਰਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ (ਇਹ ਜੀਵ ਪੈਦਾ) 
ਹੋਇਆ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪਸਾਰਾ ਮੁੱਕ 
ਗਿਆ।8।੧ 


| ਹਰੀ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੈ। ਉਹ ਆਪੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਆਪੈ 
॥ ਸੈਵਕ ਬਣਾ ਕੇ ਤੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਦ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ 
ਉ ਦਿਛੋੜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠਾਂ ਆ ਕੇ ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ਨਾ ਛਡ ਕੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ 
ਦੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਜਦੁ ਹਰੀ ਮਿਹਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਚਾਣ ਦੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਤਾਂ 
ਉ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਉਪਾਸ਼ੁਨਾ ਸਿਖਾ ਕੇ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦਾ ਬਣਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉ (ਸ਼ਬਦਾਰਥ) 
| ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੀਆਂ ਤੁੱਛ ਵਡਿਆਈਆਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਇਥੇ ਤਾਂ ਆਪਣੇ 
_ਉ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਤੀਬਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਲਈ ਸੜ 
ਉ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵਦਿਆਂ | 
ਉ ਸਤ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣਨ ਦੀ ਹੈ। 
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'ਜਿਤੁ ਭਾਵੈ ਤਿਤੁ ਲਾਏ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨਾ ਸੁਚਤਿ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਊ 
ਸਬਦ-ਸੰਜੋਗੀ ਦੀ ਬਿਖੜੀ ਕਾਰ ਹੈ। ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ ਬਣਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਤੇ ਸੇਵਾ ਦੀ ਮੰਗ ਕੋਈ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਬ 
ਗ਼ਲ ਨਹੀਂ, ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 

ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਊ 
ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਵੀ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ.ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ 

ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਰਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਮਾਇਆ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਝਗ ਜਾਂ ਪਾਣੀ ਦੇ ਬੁਲਬੁਲੇ ਵਾਂਗ ਫਿਨ- ਊਂ 
ਭੰਗਰ ਹੈ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਉਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਊ 


ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਜਿਨੀ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ ਸੇ ਮੇਲੇ, ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ 
] ਜਲਾਇ॥। ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸਚਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਸਦਾ ਸਚੁ ॥ੂ 
। ਹਰਿ ਵੇਖਦੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ੧॥ ਮਨ ਰੇ, ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਪ੍ਰਭ ॥ 
ਭਾਣਾ ਅਪਣਾ ਭਾਵਦਾ, ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਤਿਸੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ 
ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਨਾ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਇ॥ ਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ, ਹਉਮੈ 
| ਕਰਮ ਕਮਾਹਿ।। ਸਾਹਿਬ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ, ਪਇਐ ਕਿਰਤਿ ਫਿਰਾਹਿ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰ ] 
[ ਤੋਟਿੱਸ ਮੱਠ ਮਰਿ ਰਹ: ਹਰਿਨਾਮੁ`ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, 
। ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ॥। ਚਉਥੈ ਪਦਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ, ਸਚੈ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥੩। ਮੇਰਾ 
ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਹੈ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ।। ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੁਝੀਐ, 
ਸਬਦੇ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਿ ਸੋਭਾ 
ਪਾਇ॥੪।੨। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨ੍ਹੀ, ਹਉਮੈਂ ਕਰਹਿ, ਭਾਂਵਦਾ, ਕਮਾਹਿੱ, ਫਿਰਾਹਿਂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨੀ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਸੇ-ਓਹ। ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰ। ਜਲਾਇ-ਸਾੜ ਕੇ। 
ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ। ਰਹੇ-ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਲਿਵ ਲਾਇ-ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ, ਸੁਰਤਿ ਭੂ 
ਜੋੜ ਕੇ। ਸਚੁ ਹਰਿ-ਸਚ ਸੰਰੂਪਯਰੀ ਨੂੰ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ। ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੮ 


ਮੰਨਿ-ਮੰਨ ਕੇ। ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ । ਭਾਵਦਾ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਬਿਘਨੁ-ਰੁਕਾਵਟ, ਔਕੜ। ਤ੍ਰੈ 
ਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ (ਗੁਣੀ ਸੁਭਾਵ) । ਧਾਤੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਦੋੜ-ਭਜ । ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ। ਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ । 
ਗਤਿ-ਗਤੀ, _ਕਲਿਆਨ। _ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ। _ਕਮਾਹਿ-ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। _ਥੀਐ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਇਐ 
ਕਿਰਤਿ-ਪੁਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ । ਫਿਰਾਹਿ-ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਭੇਟਿਐ-ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਮਰਿ ਰਹੈ-ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ । ਚਉਥੈ ਪਦਿ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਉਪਰ ਚਉਥੈ ਪਦ ਵਿਚ ਭਾਵ 
ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਰੈ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ । ਅਗਮੁ-ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ 
ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸਬਦੇ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਕਾਰ ਕਮਾਇ-ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਲਾਹਿ ਤੂ-ਤੂੰ ਭੂ 
ਸਿਫਤ ਕਰ । ਹਰਿ ਦਰਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਸੋਭਾ ਪਾਇ-ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੪। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਿਆ ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲਿਆ ਭੂ 
ਹੈ, (ਪਰਭੂ ਨੋ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਢੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) । 
ਮਿਲਾ ਲਏ ਹਨ। (ਓਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ 
ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਪੇਮ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਸਦਾ ਸਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ | 
ਵੇਖਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧। ਤੈ 

ਹੇ ਮਨ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਭੂ 
ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਬਖਸ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਸ (ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭੂ 
ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਹੀ ਲਗਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ । ਤ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ (ਸੁਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਰਹਿਣਾ) ਸਭ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਤੇ.ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭ 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਕਲਿਆਨ 
(ਅਥਵਾ) ਮੁਕਤੀ ਕਦੇ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । (ਜੋ ਕੁਝ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਆਪਣੇ) ਪੂਰਬਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ।੨। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ (ਮਨੁਖ ਦਾ) ਮਨ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਭੂ 


ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਉਸ (ਜੀਵ ) ਦੀ ਭੂ 


ਕੀਮਤ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਨਹੀ ਪੈ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਉਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਕਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਚੌਥੇ ਪਦ ਤ 
ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਭੈ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਗਿਆਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਸ ਭ 
ਦੀ) ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜਾਣ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ) ਭੂ 
ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇਜੀਵ! ) ਤੂੰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ 


ਕਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਉਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇ ਲੈ ।੪1੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੮ ੪੧੩ 


੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੁਕਮ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਟਿਕੇ | 


ਭੂ ਹਨ। 


ਰਿ ਇਹ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਦੇ ਅਧੀਨ ਰਹਿ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀ 
ਰੈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਭਟਕਣਾ ਛਡਕੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਉਸ 
। ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਚੇ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸ਼ੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ 


ਭੂ ਹਨ। 


ਰਿ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ 
] ਕਰੇਇ॥ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਦਾਤਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ, ਬਖਸੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿਐ 
ਸਾਂਤਿ ਊਪਜੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਲਏਇ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ 
| ਧਿਆਇ॥ _ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲੈ _ਨਾਉ _ਪਾਈਐ, _ਹਰਿਨਾਮੇ ਸਦਾ 


। ਸਮਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨਮੁਖ ਸਦਾ ਵਿਛੁੜੇ ਫਿਰਹਿ, ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਨਾਲਿ॥ 
| ਹਉਮੈ ਵਡਾ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਸਿਰਿ ਮਾਰੇ ਜਮਕਾਲਿ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਨ 
| ਵਿਛੁੜਹਿ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਾਲਿ॥੨॥ ਸਭਨਾ ਕਰਤਾ ਏਕੁ ਤੂ, ਨਿਤ ਕਰਿ 
] ਦੇਖਹਿ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਇਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇਆ, ਬਖਸੇ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ॥ 
| ਤੂ ਆੰਪੇ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਕਿਸੁ ਆਂਗੈ ਕਰੀ ਪੂਕਾਰ॥੩॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 
ਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਨਦਰੀ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਚਰੈ, ਗੁਰ ਕੈ 
| ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥੪॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਤੁ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ । ਬੂਝੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ 
 ਦਾਤਾ-ਦਾਤਾਰ। ਕਰੇਇ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ । 
ਊ ਲਏਇ-ਲੈਂਦਾ, ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ-ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ । ਪੁਰਖੁ-ਵਿਆਪਕ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਵਾਨ । 
ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ਵ 

ਮਨਮੁਖ-ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨਮਤੀਏ। ਫਿਰਹਿ-(ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਹਉਮੈ-ਹੰਕਾਰ। ਵੱਡਾ 
ਰੋਗ-ਭਾਰੀ ਰੋਗ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਜਮਕਾਲਿ-ਮੋਤ ਦੇ ਦੂਤ ਨੇ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ । 
ਸਤਸੰਗਤਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲੋਂ। ਨ ਵਿਛੁੜਹਿ-ਜੁਦਾਅ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ, ਵਖਰੇ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ । ਸਮਾਲਿ-ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ।੨। 

ਕਰਤਾ-ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸਿਰਜਣਹਾਰ। ਦੇਖਹਿ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਰਿ 
ਵੀਚਾਰ-ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਬਖਸੇ-ਬਖਸੁ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜਾਨੇ।੩। ਆਗੈ-ਸਾਹਮਣੇ। ਕਰੀ ਪੂਕਾਰ-ਮੈਂ ਪੁਕਾਰ,. (ਫਰਿਆਦ) 
ਕਰਾਂ ।੩। ਰੂ 
ਨਦਰੀ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ । ਉਚਰੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ, ਅਡੋਲ ਭੂ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਚਿਤੁ ਲਾਇ-ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੪ । 1 


ਅਰਥ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਭ੍ਰ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾਰ ਨਹੀ ਹੈ, (ਕੇਵਲ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਭੂ 
ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆਤਮਿਕ ਸੁਕਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਮਨੁਖ) ਹਰ ਵੇਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ। (ਜਦ ਸਰਬ ਭੂ 
ਸ਼ੁਕਤੀਵਾਨ ਵਿਆਪਕ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਤਊ 
ਨਹੀਂ ਕਿ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਭੀ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ (ਸਦੀਵ ਕਾਲ) ਨਹੀ (ਰਹਿ ਸਕਦਾ) । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹੰਕਾਰ ਤ 
ਦਾ ਭਾਰੀ ਰੋਗ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਮ ਕਾਲ ਨੇ (ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਮਾਰੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਤਸੰਗਤ ਨਾਲੋਂ ਨਹੀਂ ਵਿਛੁੜਦੇ, ਸਦਾ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ)ਨਾਮ ਸੰਭਾਲਦੇ ਉ£ 
(ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ) ।੨। ਿ 

(ਹੈ ਪ੍ਭੂ!)ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ (ਜੋ) ਹਰ ਰੋਜ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) 
[ ਦੇਖਦਾ ਹੈ' (ਤਾਵ ਸਭ ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ)। ਕਈ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਤੂੰ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਭਗਤੀ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਬਖਸ਼ੇ ਹੋਏ ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ' 
ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਅਗੇ ਪੁਕਾਰ (ਫਰਿਆਦ) ਕਰਾਂ ੩ । 1 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਭਾਵ (ਅਮਰ-ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ) ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਡੋਲਤਾ ਤੈ 
ਵਾਲੇ:ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ]ੂ 
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ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ 


ਹੈ।੪।੩। 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਤੁਠਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _ਂ 

ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ, ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਰਾਇਣੁ [ 
ਸੋਈ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਆ, ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋਈ॥ ਅਨਦਿਨੁ 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ ਸਾਚੇ, ਸਚਿ ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦੈ 
ਵੀਚਾਰਿ॥ _ਤਜਿ ਕੂੜੁ ਕੁਟੰਬੁ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, _ਚਲਣੁ ਰਿਦੈ 
| ਸਮਾਲਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਰਾਮਨਾਮ ਕਾ, ਹੋਰ ਦਾਤਾ ਕੋਈ ਨਾਹੀ॥ ] 
ਜੀਅ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ, ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹੀ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰਵਿਆ ਰਿਦ 


_ਅੰਤਰਿ, ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ ਲਗਾਹੀ॥੨॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੇਦਿਆ, 
ਹਿਰਦੈ ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ] 
ਕਹਾਣੀ॥ ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰੇ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਜਪੀਐ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ॥੩॥ ਆਵਣ 
ਜਾਣਾ ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਧਿਆਇਆ॥ ਮਨੁ ਹੀ ਤੇ ਮਨੁ ਮਿਲਿਆ ] 
ਸੁਆਮੀ, ਮਨ ਹੀ ਮੰਨੁ ਸਮਾਇਆ॥ ਸਾਚੇ ਹੀ ਸਬੁ ਸਾਚਿ ਪਤੀਜੈ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ. 

ਗਵਾਇਆ॥੪॥ ਏਕੋ ਏਕੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਸੁਆਮੀ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥ ਏਕੋ ਨਾਮੁ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ ਮੀਠਾ, ਜਗਿ ਨਿਰਮਲ ਸਬੁ ਸੋਈ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਪਾਈਐ, 

ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਈ॥੫॥੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਾਹੀ-ਮੈਂ _ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਸੋਈ-ਉਹ । ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾਂ ਦੁਆਰਾ। 
ਪਰਮਪਦੁ-ਵੱਡਾ ਮਰਤਬਾ । ਵਡੀ-ਵਿਸ਼ਾਲ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਸਮਾਵੈ ਸੋਈ-ਉਹ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧ 
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ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ, ਛੋੜ ਕੇ। ਬਿਖੁ-(ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ । 
॥ ਚਲਣੁ-ਮੌਤ । ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ੍‌-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਕਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| ਜੀਅ ਦਾਨੁ-ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ । ਦੇਇ-ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ-ਰਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 
| ਸਮਾਹੀ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਰਵਿਆ-ਹਰੀ ਨੂੰ _ਸਿਮਰਿਆ। ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
॥ ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਧਿ-ਸਮਾਧੀ, ਤਾੜੀ । ਲਗਾਹੀ-ਲਗਾਂਦੇ ਹਨ ।੨ । 
| ਸਬਦੀ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਭੇਦਿਆ-ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ 
॥ ਰਹਿਤ। ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਈ-ਨਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ-ਕਥਾ, 
ਉ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ ਅਕਹਿ ਕਹਾਣੀ। ਦਇਆ-ਮਿਹਰ । ਜਪੀਐ-ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸਾਰਿੰਗ 
॥ ਪਾਣੀ-ਜਿਸ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚ ਧਰਤੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸਮਰਥ ਹਰੀ ।੩ । 

ਆਵਣ ਜਾਣਾ-ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ। ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਗ 
ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਧਿਆਇਆ-ਸਿਮਰਿਆ। ਮਨ ਹੀ-ਮਨ(ਵਿਚ?ਹੀ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । ਮੰਨੁ-ਮਨ। ਸਾਚੇ ਊ 
ਹੀ-ਸੱਚ ਵਿਚ ਹੀ । ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ । ਸਚੁ ਸਾਚਿ-ਉਹ ਸਚ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਦੁਆਰਾ । ਪਤੀਜੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਊ 
ਫ ਹੈ। ਆਪੁ ਗਵਾਇਆ-ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਮਤ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ।੪ । 
| ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ। ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । ਸਚੁ ਸੋਈ-(ਕੇਵਲ) ਓਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ 
ਇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਪਾਇਆ-ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ।੫। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਸਦਾ (ਆਪਣਾ) ਗੁਰੂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਮੇਰੇ 
| ਲਈ ਉਹ) ਨਾਰਾਇਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਵਡਾ ਆਤਮਿਕ ਮਰਤਬਾ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੇਰੀ) ਵਡੀ ਪ੍ਰਭਤਾ (ਸੁਲਾਘਾ) ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਹਰ ਰੋਜ ਹੀ 
[ ਸਚੇ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁਖ) ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

| ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਤਤ) ਵੀਚਾਰ (ਧਾਰ ਲੈ) । ਝੂਠ, ਪਰਵਾਰ 
ਇ (ਦਾ ਮੋਹ) ਹੰਕਾਰ, (ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਸਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜਹ, (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਆਦਿ) ਛਡ ਕੇ (ਆਪਣੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਲਣੁ (ਮੋਤ) ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜੀਵਨ ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਓਹ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਰੱਜ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਿਆ ਊ 
ਉ ਹੈ, ਓਹ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਅਸਥਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੨। _ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ( (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਾਣਿਆ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਉਸ ਦੇ ਪਿਆਰੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ ਉਸ ਅਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਕਹਾਣੀ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ-ਹਨ । (ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ (ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ) ਦਇਆ (ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ ਊ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੯ ੪੧੭ ਨੈ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁਖਾਂ) ਨੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਨਹੀ ਜੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮਨ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਆਮੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਆਤਮਾ ਨਾਲ ਲੀਨ 
ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਉਸ) ਨਿਰੋਲ ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਪਤੀਜਦਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ ।੪। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕੋ ਸੁਆਮੀ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਭ 
ਆਉਂਦਾ। ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਹਰ ਕੋਈ (ਪਦਾਰਥ ਉਸ 
ਤੁਲ) ਨਹੀਂ ਹੈ ਓਹੀ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਊ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਮਿਲਦਾ ਕੇਵਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਥੇ 
ਉਤੇ) ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ (ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫।੪। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ 
ਪ੍ਰਭਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਐਸੀ ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈ 
ਕਿ ਉਸ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਲਖਤਾ ਕਰਾਂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਲਖਤਾ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਨ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਪਵਿਤਰ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਆਤਮਿਕ ਜੋਤਿ ਪਰਮਜੋਤਿ 


ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁਖ ਕੂੜ, ਕੁਟੰਬ, 
ਹਉਮੈ, ਬਿਖੁ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਜਗਤ ਤੋਂ ਕੂਚ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ 
ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖੇ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਸਚ ਨਾਲ ਪਤੀਜਿਆ, ਪ੍ਰਸੰਨ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਤੁਲ 
ਹੋਰ ਕੋਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਸ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ 
ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਨਾਮੇ ਸਭਿ ਉਧਰੇ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ 
ਵੀਚਾਰਿ॥ ਹਉਸੈ ਮਾਰਿ ਸਦ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ, ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ॥ 
ਜਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ ਸੋਈ ਬੂਝੈ, ਜਿਸ ਨੋ ਆਪੇ ਲਏ ਮਿਲਾਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਬਾਣੀ 
ਸਬਦੇ ਗਾਂਵੈ. ਸਾਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਰਾਲਿ॥ 
ਗੁਰ ਕੀ ਦਾਤਿ ਸਬਦ ਸੁਖੁ ਅੰਤਰਿ, ਸਦਾ ਨਿਬਹੈ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਮਨਮੁਖ ਪਾਖੰਡੁ ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਏ॥ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਬਿਖਿਆ 


[”” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੯ 


| ਮਨਿ ਰਾਤੇ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ॥ ਇਹ ਵੇਲਾ ਫਿਰਿ ਹਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਊ 


ਸਦਾ ਪਛੁਤਾਏ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ, ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਏ ।॥੨॥ 
ਫੁਣਕਲ: ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਗਾਵੈ' ਪਾਠ ਹੈ, 'ਗਾਂਵੈ' ਨਹੀ। ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਣ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ । ਗੰਧਰਬ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ] 
ਦੁਆਰਾ । ਉਧਰੇ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ । ਬੁਝਾਏ-ਸਮਝਾਏ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਸਾਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ।੧। 
| ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ-ਹਰੇਕ ਖਿਨ । ਸਮਾਲਿ-ਸੰਭਾਲ, ਯਾਦ ਕਰ। ਸਬਦ ਸੁਖੁ-ਸੁਬਦ ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) 
ਅਨੰਦ । ਅੰਤਰਿ-ਅੰਦਰ ਹੈ । ਨਿਬਹੈ-ਸਾਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
| ਮਨਮੁਖ ਪਾਖੰਡੁ-ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਪਖੰਡ, ਝੂਠਾ ਵਿਖਾਵਾ। ਕਦੇ ਨ ਚੂਕੈ-ਕਦੇ ਨਹੀ ਮੁਕਦਾ । ਦੂਜੈ 
॥ ਭਾਇ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਰਾਤੇ-ਰੱਤੇ ਹੋਏ। ਬਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ। ਹਥਿ ਨ 
ਹ ਆਵੈ-ਲਭਦਾ ਨਹੀ । ਮਰਿ ਮਰਿ-ਮਰ ਮਰ ਕੇ । ਵਿਸਟਾ ਮਾਹਿ-ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ ਹੀ।੨। | 
| ਅਰਥ: ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਨਾਮ 
(ਸਿਮਰਨ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਆਪਣੀ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਸਚੇ 
ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖਿਆ। ਜਿਸ 
(ਮਨੁਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਬਾਰੇ ਆਪ) ਸੋਝੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ 
(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕਥਨ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। | 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਹਰੇਕ ਖਿਨ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੁ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ] 
ਦਾਤਿ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਬਖਸੇ ਹੋਏ) ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਹੀ ਬਣਿਆ 
ਰਹੇਗਾ (ਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਦਾ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹੇਗਾ (ਭਾਵ ਚਲਦਿਆਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਚਲੇਗਾ) ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨੁਖ ਦਾ ਪਖੰਡ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀ ਮੁਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਵਿਖਾਵਾ ਧੋਖਾ ਦਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਕੇ ਮਨ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ] 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਹ (ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) 
ਵੇਲਾ ਫਿਰ ਹਥ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ਅਤੇ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ ਹੀ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ 
ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅਸਲੇ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਨਹੀ ਸਮਝਦਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਗੰਦਗੀ ਵਿਚ 
ਗਲ-ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। | 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਧਰੇ, ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ਮਨੁ ਤਨੁ _ਨਿਰਮਲੂ, 
ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਊਤਮ, ਊਤਮ ਬਾਣੀ ਹੋਈ॥ ਏਕੋ ਪੁਰਖੁ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਤਾ, ਦੂਜਾ 
ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥੩॥ ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਏ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ, ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥ ਮਨੁ ] 


[ 
ਹ 
ਹ 
ਹ 
ਹ 
[ 
ਹ 


ਅੰਤਰਿ ਵਸਿਆ ਅਲਖ 
੬ ਅਤੇਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਲਖਾਇ ॥ ਨਾਨਕ. ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਆਪੇ ਦੇਵੈ, ਭਾਵੈ 


$ ਤਿਟੈ ਚਲਾਇ ॥੪॥੫॥ 


ਸੁਰਤਿ ਸਮੇਇ ॥ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੯ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਸੇਵਾ 


ਨੂ ਰਾਤਾ 


) 


ਅਦੁੱਤੀ, 


ਪੁਰਖ-( 


ਮੁਕਤੀ। ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਭੂ 
ਬਾਣੀ-ਬੋਲ, ਥਾਣੀ। ਪੁਰਖ-। 


ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ। ਨਾਮਿ ਰਤੇ-ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਸੇ-ਓਹ। 


ਮੁਖ-ਗੁਰੂ ਅਨੁ 
ਮਤਿ-ਬੁਧੀ, ਅਕਲ। 


ਪਦ ਅਰਥ : 
ਉਧਰੇ-ਤਰ ਗਏ। ਵੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ। ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਜੀਅ 


ਉਤਮ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। 
ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ_ਸਕਦਾ.ਪ੍ਰਭੂ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ 


 ਜਾਵੇ। ਲਖਾਇ-ਜਣਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੁ ਤਾਵੈ-ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। _ਤਿਸੁ-ਉਸ। 
ਇ [ "ਦੋ ਨਾਮ ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤਿਵੈ ਚਲਾਇ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਟੋਰਦਾ ਹੈ।੪। ਭੂ 
] ਅਰਥ : ਰਾ ਇਦਾ 


ਨਦਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਕਰੇਇ-ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਮੇਇ-ਸਮਾਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਲਖ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ 


ਉਇ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਤੂ। ਅਭੇਵ-ਜਿਸ ਦਾ ਭੇਦ 


[" ਟਿਕਾ ਕੇ। ਨਿਰਮਲੁ-ਪਵਿੱਤਰ। 


ਜਤ 


ਰਿ 


॥ ੧8੧੪ 


ਊ ੪੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੫੯ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਦੁਤੁਕੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਵੈ, ਘਰੁ ਦਰੁ ਮਹਲੂ ਸੁ 
॥ ਥਾਨੁ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਚੂਕੈ ਅਭਿਮਾਨੁ॥੧॥ ਜਿਨ ਕਉ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ॥ 
॥ ਨਾਮ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹਿ, ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਭੂ 
ਮਾਨੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨ ਕੀ ਬਿਧਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਜਾਣੈ ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗੈ ਸਦ ਹਰਿ 
॥ ਸਿਉ ਧਿਆਨੁ॥ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਤੇ. ਸਦਾ ਬੈਰਾਗੀ, ਹਰਿ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ 
ਮਾਨੁ॥੨॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਖੇਲੈ ਹੁਕਮ ਕਾ ਬਾਧਾ, ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ ਦਹਦਿਸ ਫਿਰਿ 
 ਆਵੈ॥ ਜਾਂ ਆਪੇ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਹਰਿਪ੍ਰਭੂ ਸਾਚਾ, ਤਾਂ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਤਕਾਲ । 
| ਵਸਿ ਆਵੈ॥੩॥ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਬਿਧਿ ਮਨ ਹੂ ਜਾਣੈ, ਬੂਝੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ॥ 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸਦਾ ਤੂ. ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਜਿਤੁ ਪਾਵਹਿ ਪਾਰਿ॥੪॥੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਦਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਹੂੰ, ਪਾਵਹਿਂ, ਮਹਿਂ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ-ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ । ਘਰੁ ਦਰੁ ਮਹਲੁ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਉਹ) ਘਰ, ਉਹ ਦਰ ਤੇ ਮਹਲ । ਸੁ 
£ ਥਾਨੁ-ਉਹ ਥਾਂ । ਗੁਰਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ । ਚੂਕੈ ਅਭਿਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
| ਲਿਲਾਟਿ-ਮੱਥੇ _ਉਤੇ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। _ਸਾਚੀ 
ਦਰਗਹ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ । ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ-ਆਦਰ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਮਨ ਕੀ ਬਿਧਿ-ਮਨ (ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਨ ਦੀ) ਬਿਧੀ, ਤਰੀਕਾ । ਜਾਣੈ-ਜਾਣਦਾ, ਸਮਝਦੇ ਹੈ । 
ਸਦ-ਸਦਾ. ਹਮੇਸ਼ਾਂ । ਹਰਿ ਸਿਉ-ਹਰੀ ਨਾਲ । ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਤੇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ । 
ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ ।੨। 

ਖੇਲੈ-ਖੇਡਦਾ ਹੈ । ਬਾਧਾ-ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ । ਦਹਦਿਸਿ-ਦਸੀ ਪਾਸੀ । ਫਿਰਿ ਆਵੈ-ਫਿਰ ਘੁੰਮ ਕੇ ਆ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਤਤਕਾਲ-ਫੌਰਨ, ਉਸੇ ਵੇਲੇ। ਵਸਿ ਆਵੈ-ਵਸ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਕਬੂਲ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਬਿਧਿ-ਤਰੀਕਾ। ਮਨ ਹੂ-ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ। ਬੂਝੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ 
ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਭਵ ਸਾਗਰੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਪਾਵੇਹਿ ਪਾਰਿ-ਪਾਰ ਉਤਰ 
ਜਾਵੇ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਘਰੁ, ਦਰੁ, ਮਹਲੁ (ਅਤੇ) ਉਹ ਥਾਂ 
(ਭਾਵ ਸਰੂਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਹੀ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ 
੮4445 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੦ ੪੨੧ 


ਦੇ (ਵਸੀਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ) ਬਿਧੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ) 
ਨਲ ਧਿਆਨ ਲਗਦਾ (ਭਾਵ ਜੁੜਦਾ) ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਓਹ 
ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਸਦਾ ਫੈਰਾਗਵਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੱਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦੇ 
| ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਹ ਮਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਖੇਡ ਖੇਡਦਾ ਹੈ, 
ਉ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਦਸੀ ਪਾਸੀ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ (ਫਿਰ ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਆ ਵੜਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਚਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ 

1 ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਹ (ਚੰਚਲ) ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ ਤੁਰਤ ਹੀ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਓਦੋ) ਇਸ (ਚੰਚਲ) ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
| ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਆਪਣੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ) ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ | 
| ਹੇ ਤਾਈ!) ਤੂੰ ਸਦਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਜਿਸ (ਨਾਮ ਦੀ) ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) | 
ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵੇਂ ੪ ।੬। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
੍ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਉਸ ਘਰ ਦਾ, ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਅਤੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਸਜ਼ੂਪ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ 
॥[ ਪਾਸੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਉਸ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਹੈ:- 
ਰਹ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਬਨਾਵਹੁ ਇਹ ਮਨੁ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ॥੧॥ 
ਉਤਮ ਮਤਿ ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਤੂੰ ਆਉ॥ ਧਿਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦਾ, 
ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਹਿ ਲਾਗੈ ਨਾਉ॥ _ . [ਪੰ. ੩੭੭ 
8 ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰਿਆਂ, ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ | 
][`ਹੈ। ਮਨ ਦਾ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਫੁਰਨਿਆਂ, ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵੈਰਾਗੀ ਬਣਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ 
8 ਦੇ ਮਿਲਾਪ-ਮਾਰਗ ਵਲ ਵਧਣਾ ਨੈ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਬਿਧਿ ਓਦੋਂ ਬਣਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


ਹੂ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਪ੍ਰਾਣ ਸਭਿ ਤਿਸ ਕੇ. ਘਟਿ ਘਟਿ 
][ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥ ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ 
| ਬੁਝਾਈ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਨਾਮਿ ਰਹਉ ਲਿਵ ਲਾਈ॥ ਅਦਿਸਟ਼ੁ ਅਗੋਚਰੁ 
|| ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਜੈ 
|| ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੈ, ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਤ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਰੀ, ਏਕ 
|| ਨਾਮਿ ਲਿਵਲਾਈ॥੨॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ, ਗਤਿ ਮਤਿ ਤਬ ਹੀ 
| ਪਾਈ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਏ, ਤਿਨਿ ਰਾਮਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਈ॥੩॥ ਜਹ ਜਹ 


| ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। 


ਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੦ 


ਦੇਖਾ ਤਹ ਏਕੋ ਸੋਈ. ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਧਰ? ਤਿਸੁ 


॥ ਆਗੈ, ਨਾਨਕ ਆਪੁ ਗਵਾਈ॥੪॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਰਹਉਂ,ਦੇਖਾਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਉ-ਜਿੰਦ । ਪਿੰਡੂ-ਸਰੀਰ । ਪ੍ਰਾਣ-ਸੁਆਸ । ਤਿਸ ਕੇ-ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ। ਘਟਿ 
ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਸਮਾਈ-ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ। ਦੀਆ ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝਾ 


ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਰਹਉ ਲਿਵ ਲਾਈ-ਮੈਂ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹਾਂ । ਅਦਿਸਟੁ-ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਪਰੇ । 


ਅਗੋਚਰੁ-ਜੋ ਮਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਅਪਰੰਪਰੁ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਕਰਤਾ-ਕਰਤਾਰ । 


ਧਿਆਈ-ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਭੀਜੈ-ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ, ਭਾਵ ਰਸ-ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਜੇ-ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ । ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਭ੍ਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ । ਭਉ-ਡਰ । ਭਾਗੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਗੁਰਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਅਨੁਸਾਰ। ਸਚੁ ਕਾਰ-ਸਚ ਰੂਪ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਾਰ। ਗਤਿ 
ਮਤਿ-ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਸਮਝ । ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕਿਸੈ-ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ।੩। 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ-ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਤਹ-ਉਥੇ। ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ-ਇਹ ਬੁਧੀ ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਪਾਈਦੀ ਹੈ । ਧਰੀ-ਮੈਂ ਧਰਦਾ ਹਾਂ । ਆਪੁ-ਆਪਾ-ਭਾਵ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਸੋਝੀ ਬਖਸੁ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਦ. ਸਰੀਰ, ਸੁਆਸ ਸਾਰੇ 
ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਹਰੇਬ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ ਹੈ । ਮੈਂ 
ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ ।੧। 

ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖ (ਭਾਵ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ) । (ਜਿਹੜਾ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ) ਮਨ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪੰਹੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਉਹ) 
ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ,ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਧਿਆਈਦਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਇਕ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਵਿਚ) ਲਗਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਹਜ ਦੀ 
(ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦਾ ਸੰਸਾ ਤੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ 


ਊ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤੀ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੨।' 


। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਮਨੁਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਅਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਰੂਪ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਾਰ (ਕਮਾਈ) 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 


ਭ£ ਗੁਰੂ ਇਹ ਮਤਿ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਹੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜੀ ਹੈ।੩ । 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਉਥੇ ਉਹ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਵਸਦਾ) ਹੈ ਇਹ ਬੁਧੀ 
ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਪਾ-ਭਾਵ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੦ ੪੨੩ 


ਤਿਆਗ ਕੇ ਉਸ ਗੁਰੂ ਅਗੇ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਾਣ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਅਰਪਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਜਿਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਭ 


ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ) ।੪1੭। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਥੇ ਹੰਗਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਜਿੰਦ, ਸਰੀਰ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਸਭ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ 
ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਵਸੀਲਾ ਹੈ- ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ । ਗੁਰੁ ਦੇ ਸੁਬਦ ਗਊ 
ਰਾਹੀ ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਤੇ ਭਉ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਮਤ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਹਰ ਥਾਂ ਹਰੀ ਦੀ | 
ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗਣ ਮਗਰੋਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਾਲੀ ਸਚੀ ਕਾਰ | 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਦਿਸ, ਅਗੋਚਰ, ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦੀ ਹਸਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਕਤੀ 
ਜੁਕਤੀ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । | 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਚਾ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ, ਸਬਦੇ ਪਾਇਆ 
ਜਾਈ॥ ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ ਸਦ ਬੈਰਾਗੀ, ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਪਤਿ ਪਾਈ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ. ਮਨ 
ਸਿਉ ਰਹਉ ਸਮਾਈ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮਨਾਮਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ 
ਲਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰੁ, ਗੁਰਮਤਿ ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ॥ 
ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਈ॥੨॥ ਆਪੇ ਸਬਦੁ, 
ਸਚੁ ਸਾਖੀ ਆਪੇ, ਜਿਨ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ॥ ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ ਪਉਣੁ ਵਜਾਂਏ, 
| ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਈ॥੩॥ ਆਪੇ ਸਾਜੇ ਸਭ ਕਾਰੈ ਲਾਏ, ਸੋ ਸਚੁ ਰਹਿਆ 
ਸਮਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਨਾਮੇ ਦੇਇ ਵਡਾਈ॥੪॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਰਹਉ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ-ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਸਬਦੇ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ । 
ਪਾਇਆ ਜਾਈ-ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਰਾਤੇ-(ਜੋ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਬੇਰਾਗੀ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ, ਵੈਰਾਗਵਾਨ । ਦਰਿ ਸਾਚੈ-ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ । ਪਤਿ-ਇਜ਼ਤ ।੧। 
ਮਨ ਰੇ-ਹੇ ਮਨ!। ਮਨ ਸਿਉ-ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ (ਹਰੀ) ਨਾਲ । ਰਹਉ ਸਮਾਈ-ਸਮਾਇਆ ਰਹੁ, ਲੀਨ 
ਹੋਇਆ ਰਹੁ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਭੀਜੈ-ਭਿਜਦਾ ਹੈ । ਸੇਤੀ-ਨਾਲ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਅਤਿ-ਬਹੁਤ । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ 


ਸਿਖਿਆ। ਦੇਇ ਬੁਝਾਈ-(ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਸੰਜਮੁ-ਜੀਵਨ ਜੁਗਤੀ । ਕਰਣੀ-ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ। ਭੂ 


ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ-ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) । ਹਰਿ ਸੇਤੀ-ਹਰੀ ਨਾਲ ।੨। 
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ਸਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸੁਰ । ਸਾਖੀ-ਸਿਖਿਆ। ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ] 
ਮਿਲਾਈ-ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ ਮਿਕ ਕੀਤੀ ਹੈ)। ] 
ਦੇਹੀ-ਕਾਇਆ । ਕਾਚੀ-ਕਚੀ, ਨਾਸੁਵੰਤ । ਪਉਣ-ਹਵਾ ਭਾਵ ਸੁਆਸ । ਵਜਾਏ-ਵਜਾ ਰਿਹਾ. ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਲ ।੩ । 

ਸਾਜੇ-ਬਣਾਏ ਹਨ । ਕਾਰੈ-ਕੰਮ ਕਾਰ ਵਿਚ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ। ਦੇਇ ਵਡਿਆਈ-ਇਜਤ 
ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ (ਜੋ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ ਓਹ 
ਸਦਾ ਹੀ ਵੈਰਾਗੀ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਇਜ਼ਤ ਪਾਈ ਹੈ ।੧। 

] ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਮੂਲ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ 
(ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਸਮਝਾ ਦੇਂਦੀ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਬਿਰਤੀ ਜੋੜ ਲਈ ਹੈ, ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ 
(ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਹੀ ਉਸ ਲਈ) ਸਚ. ਸੰਜਮ (ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ) ਕਰਣੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਜੋਤਿ (ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਈ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸੁਬਦ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਸਚ ਰੂਪ ਸਿਖਿਆ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਕਾਇਆ ਕਚੀ (ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ) ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਪਉਣ ਰੂਪੀ ਵਾਜਾ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਕੰਮ-ਕਾਰ ਵਿਚ 
ਲਾਏ ਹਨ, ਉਹ (ਆਪ) ਸਚ ਰੂਪ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਰਹਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਵਡਿਆਈ ਬਖਸਦਾ ਹੈ ।੪।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮਨ ਰੇ,ਮਨ ਸਿਉ ਰਹਉ ਸਮਾਈ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ, ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਲਿਵ ਲਾਈ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

`੧. ਹੈ ਮਨ ਮੇਰੇ (ਮਨ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੇ ਸਾਥ ਸਮਾਇ ਰਹੋ । ਜਿਨ ਕਾ ਮਨ ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰੇ (ਰਾਮ) 
ਵਿਆਪਕ ਨਾਮੀ ਕੇ ਬੀਚ ਭੀਜ ਜਾਤਾ ਹੈ ਤਿਨੋਂ ਨੇ ਹਰੀ ਸਾਥ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਗਾਈ ਹੈ। [ਫ.ਸ. 

੨. ਹੇ ਮੇਰੀ ਆਤਮਾ! ਤੂੰ ਪਰਮ ਆਤਮ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਈ ਰਹੁ। ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਦਇਆ ਦੁਆਰਾ 
ਮਨੁਖ ਦਾ -ਚਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ 
ਧੈ ਜਾਂਦਾ&। [ਸ੍ਰ ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਐਡਵੋਕੇਟ 
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ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਮੈਂ (ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ-ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ) ਟਿਕਿਆ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹਾਂ । 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਿਆਂ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿਜਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ 

ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿ ਕੇ ਟੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ) । ਦਿਰਪਣ ੍ 
ਹੇ ਮਨ! ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮਨ=ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲ ਸਮਾ ਰਹਿਣਾ ਵਾ. ਮਨ=ਸ਼ੁਰੋਮਣੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਸਮਾ ਊ 
ਰਹਿਣਾ ਕਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰਾਂ ਦੁਆਰੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਨ ਭਿਜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਰੀ 
ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। । 


ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਮਨ ਹੀਨਾ॥ 
ਸਗਲ ਰੂਪ ਵਰਨ ਮਨ ਮਾਹੀ॥ 
ਸੁਣਿ ਮਨ! ਮੰਨਿ ਵਸਾਇ ਤੂੰ...॥ 
ਡੋਮ ਚੰਡਾਰ ਮਲੇਛ ਮਨ ਸੋਇ॥ 
ਰੇ ਮਨ ਮੁਗਧ ਅਚੇਤ ਚੰਚਲ ਚਿਤ॥ 
ਮਨ ਅਸਵਾਰ ਜੈਸੇ ਤੁਰੀ ਸੀਗਾਰੀ॥ 
ਜਿਨਿ ਮਨੁ ਰਾਖਿਆਂ ਅਗਨੀ ਪਾਇ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਗਰਮੀ (ਉਸਨਤ) 
€. ਮਨ ਮੇਰੇ, ਗੁਰ ਕੀ ਮੰਨਿ ਲੈ ਰਜਾਇ॥ 
੯. ਬੀਸ ਬਿਸਵੇ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ॥ 
੧੦. _ ਮਨ, ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਆਪਣਾ ਮੂਲ ਪਛਾਣੂ॥ (ਜੀਵਾਤਮਾ) 
ਇਸ ਮਨ ਕਉ ਨਹੀ ਆਵਨ ਜਾਨਾ॥ 
ਮਨਨ ਦੀ ਥਾਂ ਭੀ ਮਨ ਸੁਬਦ ਆਇਆ ਹੈ:- 
ਮਨ ਮਹਿ ਮਨੂਆ, ਚਿਤ ਮਹਿ ਚੀਤਾ॥ 
ਮਨਨ ਵਿਚ ਮਨ ਅਤੇ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਚਿਤ- । 
੧੧. ਮਨ ਦਸ ਨਾਜ, ਟਕਾ ਚਾਰ ਗਾਂਠੀ॥ 
੧੨. ਮਨ ਕਮੀਨ ਕਮਤਰੀਨ॥ 
ਮਨਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੈ ਪਰੀਂ॥ 
੧੩. ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਮਾਨਿਆ॥ 
੧੪. ਜੇਤੇ ਸਾਸ ਗ੍ਰਾਸ ਮਨੁ ਲੇਤਾ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨੁੱਖ ਜਾਤਿ ਦਾ ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈ । 
੧੫. _ ਹਉਸੈ ਵਿਚਿ ਸੇਵਾ ਨ ਹੋਵਈ, ਤਾ ਮਨੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ॥ 
ਮਨੁ ਅਰਪਉ ਧਨੁ ਰਾਖਉ ਆਗੈ॥ 
ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਨ ਚਲੈ, ਮਨ ਭਇਓ ਪੰਗੁ॥ 
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ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ 'ਮਨ' ਦਾ 'ਨ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਰੀ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਅਗੇ 
ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ 'ਸਿਉ' ਕਾਰਨ 'ਨ' ਦਾ ਔਕੜ ਲਹਿ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ -ਮੂਲ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ' 
ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਰਹਉ ਸਮਾਈ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਤੂੰ ਸਮਾਇਆ ਰਹੁ । ਭਾਵ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮੂਲ 
ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹੁ. ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੁ । 

ਨੰ. ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਮੈਂ (ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿ ਸਕਦਾ 
ਹਾਂ, ਬਾਕੀ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹੋ ਜੇਹੇ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ 
ਪਦਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਭੇਦ ਇਥੇ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ ਕਈ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਪਾਠਕ ਜਨ ਦਰਪਣ ਦੇ 
ਕਰਤਾ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣ ਕਿ ਕੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਊ 
ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ਜਾਂ ਅਨਪੁਰਖ ਦੀ ਗਲ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਦੁਖਾਂ-ਦਰਦਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ 
ਮਿਲਾਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਦੇ 
ਹਨ, ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਝੰਬੇਲਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਭਿਜਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਹੀ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ 
ਹੈ। ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਹੀ ਕੰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:- 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਰਿ॥ [ਪੰ ੨੨੦-੨੧ ਭੂ 

| ਸਰੀਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ ਹੀ ਕੰਮ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ,ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਕੇ 
ਸਚ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਚ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ ਜਸ ਵਾਲੀ ਕਰਨੀ ] 
॥ ਦੁਆਰਾ ਉਘੜਦੀ ਹੈ । 
ਰ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ, ਲਦਿਆ ਅਜਗਰ [ 
॥ ਭਾਰੀ॥ ਗਰੁੜੁ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇਆ, ਹਉਮੈ ਬਿਖੁ ਹਰਿ ਮਾਰੀ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ, 
ਹਉਸੈ ਮੋਹੁ ਦੁਖੁ ਭਾਰੀ॥ ਇਹੁ ਭਵਜਲੂ ਜਗਤੁ ਨ ਜਾਈ ਤਰਣਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰੁ 
_॥ ਹਰਿ ਤਾਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤ੍ਰੈਗੁਣ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਪਸਾਰਾ, ਸਭ ਵਰਤੈ ਆਕਾਰੀ॥ [ 
$ ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ, ਨਦਰੀ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੀ॥੨॥ ਚੰਦਨ ਗੰਧ ਊ 
॥ ਸੁਗੰਧ ਹੈ, ਬਹੁ ਬਾਸਨਾ ਬਹਕਾਰਿ॥ ਹਰਿਜਨ ਕਰਣੀ ਊਤਮ ਹੈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ] 
॥ ਜੰਗਿ ਬਿਸਥਾਰਿ॥੩॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਉਰਧਾਰਿ॥ ਨਾਨਕ _ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ, ਮਨਿ ਜਪਿਆ ਨਾਮੁ 


ਉ ਮੁਰਾਰਿ॥੪॥੯॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੦ ੪੨੭ ਛੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਖੁ-ਜਹਰ ਰੂਪੀ (ਮਾਇਆ) । ਅਜਗਰ ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਵਡੇ ਭਾਰ ਨਾਲ। ਗਰੁੜੁ 
ਸਬਦੁ-ਸਪ ਦੀ ਜੁਹਰ ਉਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਤਰ । ਸਬਦੁ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਮੰਤਰ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ ।੧। 

ਹਉਮੈ ਮੋਹੁ-ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਪਕੜ । ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਤਰੁ-ਪਾਰ 
ਹੋ ਜਾ। ਤਾਰੀ-ਬੇੜੀ ।੧। ਰਹਾਉ । ਵਰਤੈ 1 

ਰੀ ਗਲੀ ਨਵ ਰਾਨੀ 
(ਸਸਟੀ) ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੁਰੀਆ-ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ)। ਨਦਰੀ-(ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜਰ 
ਨਾਲ।੨। 

ਚੰਦਨ ਸੁਗੰਧ-ਚੰਦਨ ਦੀ ਖੁਸੁਬੂ, ਵਾਸਨਾ । ਸੁਰਧਿ-ਸੁਗੰਧੀ । ਬਹੁ ਬਾਸਨਾ-ਬਹੁਤ ਵਾਸਨਾ । 
ਬਹਕਾਰਿ-ਮਹਿਕ। ਹਰਿ _ਕੀਰਤਿ-ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) । ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ । 
ਬਿਸਥਾਰਿ-ਖਿਲਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੩। 

ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਮਾਲਕ! । ਉਰ-ਹਿਰਦਾ । ਧਾਰਿ-ਰਖ ਕੇ. ਟਿਕਾ ਕੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮੁਰਾਰਿ-ਮੁਰ ਭਊ 
ਦੈਂਤ ਦਾ ਵੈਰੀ, ਭਾਵ ਪਰਮੇਸਰ ।੪। 

ਅਰਥ: ਹਉਮੈ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਜ਼ਹਿਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਮਨ (ਇਸ ਜਹਿਰ ਵਿਚ) ਮੋਹਿਆ ਪਿਆ ਬ 
ਹੈ (ਇਹ ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਵਡੇ ਭਾਰ ਨਾਲ ਲਦਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਮਨ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮਾਰਨ ਲਈ) ਭ 
ਮੰਤਰ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਸਪ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮਾਰਨ ਲਈ) ਗਾਰੁੜੀ ਮੰਤਰ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਗਰੜ ਰੂਪ ਭੂ 
(ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਹਰੀ ਨੇ ਮਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ।੧। 

ਹੈ ਮਨ! ਹੰਗਤਾ ਅਤੇ (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦਾ ਬਜੁਤ ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਹੈ । ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ (ਜੋ ਹੰਗਤਾ ਭੂ 
ਤੇ ਮੋਹ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀ ਲੰਘਿਆ ਜਾਂਦਾ (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰਿ ਦੀ ਬੇੜੀ ਭੂ 
ਵਿਚ (ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾ ।੧।ਰਹਾਉ । | 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) ਦੇ ਮੋਹ ਰੂਪ ਖਿਲਾਰੇ ਤੇ ਅਕਾਰ ਬੂ 
ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਤੁਰੀਆ ਗੁਣ (ਭਾਵ ਚੌਥਾ ਪਦ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਭੂ 
ਕਰਕੇ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ।੨ । [ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਤੋਂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਰੁਖਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਭ 
ਮਹਿਕਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਊ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰੀ (ਖਿਲਾਰੀ) ਹੈ ।੩ । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰ, ਮਿਹਰ ਕਰ, ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਟਿਕਾ ਕੇ 
ਰਖ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੁਰ ਡ 
ਰਾਖਸੁ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ।੪।੯। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਸੀਰ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਿਰ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਦਾ ਗੁਲਬਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਣ ਲਈ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਓਟ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਚੌਥੇ ਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇ 


੪੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੧ 


ਚੰਦਨ ਦੇ ਬੂਟੇ ਦੇ ਨੇੜੇ ਜਿਹੜੇ ਦਰਖਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੁਗੰਧਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਉ ਪਿਆਰਾ ਭਗਤ ਪ੍ਰਤੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ਨਾਮਨਾ ਖਟਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ । ਸੋ ਮਾਇਆ ਮੋਹ 
ਤੇ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਘਰੁ ੨ ॥ 
੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਿਰਹੀ, ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਉਦਾਸੀ॥ 
| ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਅਵਰਨੁ, ਸਦਾ ਅਵਿਨਾਸੀ॥੧॥ ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਚੰਚਲੂ, ਕਿ ਇਹੁ 
ਮਨੁ ਬੈਰਾਗੀ॥ ਇਸੁ ਮਨ ਕਉ, ਮਮਤਾ ਕਿਥਹੁ ਲਾਗੀ॥੧॥ ਪੰਡਿਤ, ਇਸੁ ਮਨ ੍ 
$ ਕਾ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਅਵਰੁ ਕਿ ਬਹੁਤਾ ਪੜਹਿ ਉਠਾਵਹਿ ਭਾਰੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉ ਮਇਆ ਮਮਤਾ, ਕਰਤੈ ਲਾਈ॥ ਏਹੁ ਹੁਕਮੁ ਕਰਿ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਉਪਾਈ॥ 
`ਡੂ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਬੂਝਹੁ ਭਾਈ॥ ਸਦਾ ਰਹਹੁ ਹਰਿ ਕੀ ਸਰਣਾਈ॥੨॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗਿਰਹੀ-ਗਿਰ੍‌ਹਸਤੀ। ਉਦਾਸੀ-ਉਪਰਾਮਤਾ ਵਾਲਾ। ਅਵਰਨੁ-ਵਰਨ, ਆਸਰਮ 
ਰਹਿਤ । ਅਵਿਨਾਸੀ-ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ।੧। 
ਚੰਚਲੁ-ਇਕ ਥਾਂ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲਾ । ਮਮਤਾ-ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਭਾਵ, ਅਪਣੱਤ ।੧। ॥ 
। ਪੰਡਿਤ-ਹੇ ਪੰਡਤ!। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ। ਪੰੜਹਿ-ਪਝ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਉਠਾਵਹਿ ਭਾਰੁ-(ਪੁਸਤਕਾਂ ਦਾ ਭਾਰ) ਭੂ 
ਚੁਕਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਤੂ 
ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ _ਨੇ। ਹੁਕਮ _ਕਰਿ-ਹੁਕਮ _ਕਰਕੇ। _ਉਪਾਈ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ, _ਬਣਾਈ। ਭੈ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਬੂਝਹੁ-ਸਮਝੋ । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ! ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਪਹਿਲਾਂ ਤੂੰ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਿ) ਇਹ ਮਨ (ਘਰੋਗੀ ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ) ਭੂ 


ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਉਦਾਸੀ (ਉਪਰਮਾਤਮਾ ਵਾਲਾ) ਹੈ? । ਕੀ ਇਹ ਮਨ ਅਵਰਨ ਹੈ (ਜਾਂ) ਸਦਾ ਭੂ 
 ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ ਹੈ?। (ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਤੂੰ ਇਹ ਦਸ. ਕੀ) ਇਹ ਮਨ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ 


ਦੋੜ-ਭਜ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), ਕਿ ਇਹ ਮਨ (ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੈ? ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭੈ 


ਮਮਤਾ ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ (ਕਿਸ ਪਾਸੋਂ) ਲਗੀ ਹੈ? ।੧। 
- ਹੈ ਪੰਡਿਤ ਇਸ ਮਨ (ਦੇ ਉਤਰਾਅ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਅ ਬਾਰੇ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ, ਹੋਰ ਬਹੁਤਾ ਕੀ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ 
(ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੈ), ਐਵੇਂ ਵਾਧੂ ਦਾ ਭਾਰ ਸਿਰ ਉਤੇ ਚੁਕੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ।੧।ਰਹਾਉ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੧ ੪੨੯ ਛੂ 


(ਹੇ ਪੰਡਿਤ!) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ.ਮੋਹ ਦੀ ਮਮਤਾ (ਮੈਂ-ਮੇਰੀ) ਲਾਈ 
ਹੈ। ਇਹ ਹੁਕਮ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝੋ ਡ 


(ਅਤੇ) ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹੁ ।੨। 


ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ, ਜੋ ਤਿਹਾਂ ਗੁਣਾ ਕੀ ਪੰਡ ਉਤਾਰੈ॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਏਕੋ ਨਾਮੁ [ 


ਵਖਾਣੈ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਓਹੁ ਦੀਖਿਆ ਲੇਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਆਗੈ ਸੀਸੁ ਧਰੇਇ॥ 
ਸਦਾ ਅਲਗੁ ਰਹੈ ਨਿਰਬਾਣੁ॥-ਸੋ ਪੰਡਿਤ, ਦਰਗਾਹ ਪਰਵਾਣੁ॥੩॥ ਸਭਨਾਂ ਮਹਿ | 


ਏਕੋ ਏਕੁ ਵਖਾਣੈ॥ ਜਾਂ ਏਕੋ ਵੇਖੈ, ਤਾਂ ਏਕੋ ਜਾਣੈ॥ ਜਾ ਕਉ ਬਖਸੇ, ਮੇਲੇ ਸੋਇ॥ 


ਐਥੈ ਓਥੈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥੪॥ ਕਹਤ ਨਾਨਕੁ, ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਕਰੇ ਕਿਆ ਕੋਇ॥ ਹ 


| ਸੋਈ ਮੁਕਤਿ, ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ ਸੋਇ॥ ਸਾਸਤ੍ਰ 
ਬੇਦ ਕੀ. ਫਿਰਿ ਕੂਕ ਨ ਹੋਇ॥੫॥੧॥੧੦॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋ ਪੰਡਿਤ-ਉਹ (ਅਸਲੀ) ਪੰਡਿਤ ਹੈ। ਤਿਹਾਂ ਗੁਣਾ ਕੀ-ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ (ਰਜੋ, ਤਮੋ: 


ਸਤੋ) ਦੀ । ਪੰਡ-ਗਠੜੀ, ਭਾਰ । ਉਤਾਰੈ-ਉਤਾਰਦਾ ਹੈ, ਲਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ, ਭਾਵ ਹਰ ਰੋਜ । 
ਵਖਾਣੈ-ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਦੀਖਿਆ-ਸਿਖਿਆ । ਲੇਇ-ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੀਸੁ ਧਰੇਇ-ਸਿਰ (ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ ਅਗੇ) ਧਰਦਾ ' 
ਹੈ। ਅਲਗੁ-ਵਖਰਾ । ਨਿਰਬਾਣੂ-ਨਿਰਲੇਪ ।੪। 

ਕਵਨ ਬਿਧਿ-ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ? । ਕੋਇ-ਕੋਈ। ਸੋਇ-ਓਹ । ਕੂਕ ਨ ਹੋਇ-ਰੋਲਾ ਗੋਲਾ, ਭਾਵ 
ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਪਾਬੰਥੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੫। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੋਂ) ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੰਡ 


੬ ਲਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪੰਡਿਤ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦਾ ਭੂ 


ਉਉ' ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਧਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪ 
ਰਹਿੰਦਾ, (ਵਿਸ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪੰਡਿਤ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਉਹ ਪੰਡਿਤ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ) ਦਸਦਾ ਹੈ। ਜਦ (ਜੀਵ ਸਭ ਵਿਚ) 


ਇਕ ਪਰਭੂ ਨੰ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਕ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁਖ) ਨੂੰ ਉਹ (ਪਰਭੂ) ਬਖਸ ਦੇਵੇ, (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੈ ਬ 


ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਪੰਡਿਤ ਨੂੰ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੪। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪੰਡਿਤ! ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) 

ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਵਰਤ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਅਕਲ ਤੇ ਜੁਗਤੀ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਸਾਰ ਸਕਦੀ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹੀ 

ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਰਾਤ ਦਿਨ 


(ਸਦਾ ਹੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਫਿਰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦੀ (ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ) ਰੌਲਾ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ (ਭਾਵ ! 


ਊ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪਾਬੰਦੀ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੫।੧॥੧੦। 


ਲ੍ 9੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


$ ਕਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਅਵਰਨੁ ਸਦਾ ਅਵਿਨਾਸੀ॥ 
ਭੂ ਦੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਇਹ ਅੰਤਹਕਰਣ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਨਿੱਤ ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ । [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
ਕਿ ਇਹ ਮਨ ਅਵਰਨੁ=ਝਲਾ ਹੈ? ਯਾਂ ਇਹ ਮਨ ਸਚਾ ਅਵਿਨਾਸੀ=ਅਮਰ ਹੈ? [ਸੰਸ. 
ਹੇ ਪੰਡਿਤ! (ਇਹ ਸੋਚਿਆ ਕਰ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤਰੀ ਆਦਿਕ) ਵਰਨਵਿਤਕਰੇ ਤੋਂ 
ਉਤਾਂਹ ਹੈ ਅਤੇ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਨਿਰੁਕਤ ਦੇ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਹੀ ਅਰਥ ਦਸੇ ਹਨ ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਰਣਾ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤਾ । 'ਅਵਰਨ' ਪਦ ਦੀ ਵਿਤਪਤੀ ਦਾ ਜਦੋਂ ਤਕ ਗਿਆਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਪਦ ਦਾ ਇਕ ਅਰਥ ਸਿਧ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ, ਪਰਮਾਣ ਅਨੁਸਾਰ ਅਤੇ ਪਰਸੁਨੌਤਰੀ ਦੇ ਪਖੋਂ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ 
ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ] 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਹ ਸਬਦ ਇਕ ਪੰਡਿਤ ਬੈਣੀ ਨਾਮੇ ਪਰਥਾਇ ਹੈ, ਜੋ ਬੜਾ ਵਿਦਵਾਨ ਸੀ ਤੇ ਮੰਨੇ ਪਯਮੰਨੇ ਭਿ 


ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਪਾਸ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਬਹਿਸਾਂ (ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਰਥ) ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਸਬੰਧ ਵਿਚ ਉਹ ਇਕ ਵੇਰ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਸ੍ਰੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਭੀ ਆਇਆ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪੰਡਿਤ ਪਾਸੋ ਮਨ ਭੂ 
ਬਾਬਤ ਸਵਾਲ ਪੁਛਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੇ ਲਹਾਉ ਚੜ੍ਹਾਉ ਅਨੁਸਾਰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਅਸਰ ਨੂੰ ਪ੍ਰਬਲ ਮੰਨਿਆ ਭੂ 
-ਹੋਇਆ ਸੀ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠਾਂ ਮਨ ਕਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਚੰਚਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਦੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਭੂ 
ਉਚੀ ਸੁਰਤ ਵਿਚ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਦ ਪੰਡਿਤ ਉਤਰ ਨਹੀ ਦੇ ਸਕਦਾ, ਤਾਂ ਉਸਨੂੰ ਆਪ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 
ਮਨ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀ । ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਝਮੇਲੇ ਵਿਚੋਂ.ਨਿਕਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਅਗੇ ਸਿਰ ਨਿਵਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜਦ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਬੂ 
ਰਾਹੀ ਹੁਕਮ -ਦੀ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਮਨੁਖ ਅਡੋਂਲ ਨਿਰਬਾਣ ਹੋ ਕੇ ਹਰ ਇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਬ 
ਵਾਸਾ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਜੋਨਿ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਾਈ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਭੂ 
ਮਾਰੇ, ਨਿਤ ਪਤਿ ਗਵਾਈ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ. ਜਮ ਕੀ ਕਾਣਿ ਚੁਕਾਈ॥ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ] 
ਮਿਲਿਆ, ਮਹਲੂ ਘਰੁ ਪਾਈ॥%।॥ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ -ਜਨਮੁ ! 
ਪਦਾਰਥੁ ਦੁਬਿਧਾ ਖੋਇਆ, ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ ਅੰਤਰਿ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਉਰਿਧਾਰੁ॥ ਭਵਜਲੁ 
ਸਬਦਿ ਲੰਘਾਵਣਹ਼ਾਰੁ॥ ਦਰਿ ਸਾਚੈ, ਦਿਸੈ ਸਚਿਆਰੁ॥੨॥ ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਰੇ, 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੧ ੪੩੧ ਡੂਂ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ, ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਬਹੁ ਮਾਇਆ॥ ਹਉਮੈ 
ਮਮਤਾ, ਬਹੁ ਮੋਹੁ ਵਧਾਇਆ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ, ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ॥੩॥ ਆਪੇ ] 
ਕਰਤਾ, ਅਗਮ ਅਥਾਹਾ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਜਪੀਐ, ਸਚੁ ਲਾਹਾ॥ ਹਾਜਰੁ ਹਜੂਰਿ ਹਰਿ 
ਵੇਪਰਵਾਹਾ।। ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਹਾ॥੪॥੨॥੧੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਮਿ-ਭਰਮ ਕੇ, ਭਟਕ ਕੇ । ਮਨਮੁਖ-ਆਪਹੁਦਰਾ । ਭਰਮਾਈ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। 
ਪਤਿ-ਇਜ੍ਤ । ਕਾਣਿ-ਮੁਥਾਜੀ । ਮਹਲੁ ਘਰੁ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ ਤੇ ਸਰੂਪ ।੧। 

ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ-ਅਮੋਲਕ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ । ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤੀ ਕਰਕੇ । 
ਖੋਇਆ-ਗੁਆਇਆ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਉਰਿਧਾਰੁ-ਦਿਲ ਵਿਚ ਰਖ (ਟਿਕਾਅ)। ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰ`। 
ਦਰਿ ਸਾਚੈ-ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ।੨। 

ਬਹੁ ਕਰਮ ਕਰੇ-(ਮਿਥੇ ਹੋਏ) ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਨਾਲ ।੩ । | 

ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਥਾਹਾ-ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਲਗ ਸਕੇ, ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ । ਗੁਰ ] 
ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ।੪। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਭਟਕਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ 
ਨੂੰ ਨਿਤ ਜਮ ਮਾਰਦਾ ਤੇ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਇਜ਼ਤ ਗੁਆ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ ਹੀ) ਜਮ ਦੀ 
ਮ਼ੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ ਹਰੀ ਦਾ) ਮਹਲ ਤੇ ਘਰ ਪਾ 
ਲਿਆ।੧। | 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । ਅਮੋਲਕ (ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਪੈ ] 
ਕੈ ਗੁਆ ਲਿਆ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਇਹ ਜਨਮ) ਕੋਡੀਆਂ ਦੇ ਬਦਲੋ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) 
ਅੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ)-ਭਗਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ । 
(ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਨਾਲ ਬਣਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) 
ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸਚਿਆਰ ਰੂਪ ਦਿਸਦਾ -ਹੈ ।੨। 

(ਮਿਥੇ.ਹੋਏ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਨਹੀ ਪਾਇਆ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਬਹੁਤ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਹਉਮੈ ਤੇ ਮਮਤਾ (ਅਪੱਣਤ ਦੁਆਰਾ ਉਸਨੇ ਮਾਇਆ ਦਾ) 
ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਦੈਤ ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਨਿਰਾ) ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਇਆ 
ਹੈ।੩। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀ (ਉਸ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਸਚ ਰੂਪ ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਹਰੀ ਜੋ ਬੇਪਰਵਾਹ 
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(ਬੇਮੁਹਤਾਜ) ਹੈ,(ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ) ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਦੀ) ਗੁਰੂ ਊ 
ਰਾਹੀ ਹੀ (ਪਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ (ਲੀਨਤਾ ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪।੨।੧੧। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਿਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਕਮਾਈ ਨਾ ਕਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਮਨੁਖ ਵਖ ਵਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਊ 
ਭਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਊ 
ਪਿਆਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਊ 
ਆਸਰੇ ਧਰਮ ਦੇ ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਗਊ 
ਸਕਦਾ। | 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਭ ਉਠਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਊ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 

ਰ੍ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਜੀਵਤ ਮੁਕਤ, ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ, 

ਅਨਦਿਨੁ ਸਦ ਜਾਗੇ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਆਪੁ ਗਵਾਇ॥ ਹਉ, ਤਿਨ ਜਨ ਕੇ ਸਦ ਊ 

॥ ਲਾਗਉ ਪਾਇ॥੧॥ ਹਉ ਜੀਵਾਂ ਸਦਾ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਈ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ 

ਉ ਮਹਾਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ ਪਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ, 


ਅਗਿਆਨੁ ਗੁਬਾਰੁ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੋਹੇ, ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਧੰਧਾ ਕਰਤ 
ਵਿਹਾਇ॥ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ, ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਲਿਵ 
ਲਾਈ॥ ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ, ਨਾ ਲਪਟਾਈ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ, ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਹਰਿ 
ਉ ਰਸੁ ਪੀਵੇ, ਰਸਨ ਰਸਾਇ॥੩॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕਿਸਹਿ ਬੁਝਾਈ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ, ਦੇ 
ਵਡਿਆਈ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਮਿਲਿਆ, ਸੁ ਵਿਛੁੜਿ ਨ ਜਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ 


ਸਮਾਈ॥੪॥੩॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਗਾਈ: ਪਾਈਂ? ਲਾਗਉਂ, ਪਾਂਇੰ, ਜੰਮਹਿੰ, | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਵਤ ਮੁਕਤ-ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਮੁਕਤ । ਗੁਰਮਤੀ ਲਾਗੇ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਭੂ 
ਡਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਸੇਵਹਿ-ਸੇਂਵਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਆਪੁ ਗਵਾਇ-ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ 
ਕਰਕੇ । ਲਾਗਉ-ਲਗਦਾ । ਪਾਇ-ਪੈਰੀਂ ।੧। 

| ਗੁਣ ਗਾਈ-ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ, ਖੁਲਾਸੀ। ਗਤਿ-ਉਚੀ 
੬ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ । ਪਾਈ-ਮੈਂ ਪਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 
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ਅਗਿਆਨੁ-ਬੇਸਮਝੀ। ਗੁਬਾਰੁ-ਹਨੇਰਾ। ਮਨਮੁਖ-ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ । ਮੁਗਧ-ਗਵਾਰ, ਮੂਰਖ । 
 ਧੁੰਧਾ ਕਰਤ-ਧੰਧਾ ਕਰਦਿਆਂ । ਵਿਹਾਇ-(ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਮਰਿ-ਮਰ ਕੇ ।੨। 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਲਾਲਚਿ-ਲੋਭ ਵਿਚ। ਨ ਲਪਟਾਈ-ਨਹੀ 
| ਚਿੰਬੜਦਾ । ਸਹਜਿ-ਅਡੌਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸੁਭਾਇ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਰਸਨ ਰਸਾਇ-ਜੀਭ ਨਾਲ ਰਸ ਰਸ ਕੇ 
ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ।੩। 
ਕੋਟਿ ਮਧੇ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚ । ਕਿਸੈ ਬੁਝਾਈ-ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । 
 ਸਮਾਈ-ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ, ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪ । 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਦੇ ਹਨ ਉਹ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ 
| ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੌਲਿਆਂ ਤੋਂ ਸਦਾ) ਸੁਚੇਤ 
1 ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੀ ਸਦਾ 
ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਂ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਜੀਉਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ-ਰਸ ਬਜੁਤ 
। ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਸੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਪਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ 
ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। ਮਨੁਖ (ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ 
ਉ ਵਿਚ) ਮੋਹੇ ਗਏ ਹਨ। ਰਾਤ ਦਿਨ ਧੰਧਾ ਕਰਦਿਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਮਰ) ਗੁਜਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਰ ਮਰ ਕੇ 
। ਜੰਮਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ) ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੨ । 
| ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੀ) ਬਿਰਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਹੈ। (ਉਹ ਮਾਇਆ 
[[ ਦ। ਕੁੜੇ ਲੋੜ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਜੋ ਕਿਛ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਹਜ ਸ਼ੁਭਾਵਿਕ 
| (ਵਾਪਰਿਆ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਰਸਾ ਕੇ ਭਾਵ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ 
ਭੂ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ।੩। 
੍ ਕ੍ੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ (ਵਿਰਲੇ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਇਹ) ਸੋਝੀ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸੋਝੀ 
ਹਉ ਬਖਸ ਕੇ) ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 
ਹ[ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ) ਵਿਛੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਰੰਤਰ ਬੂ 
ਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੩ ।੧੨। 


6) ਛ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਭੂ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਗਨ ਤੂ 
[ਹੈ ਰਹੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਟਾਕਰਾ ਕਰਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ 
ਭਿ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਠਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ 
1 ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰਲੋਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਰਸਨਾ,ਨਾਮੁ ਸਭੁ ਕੋਈ ਕਹੇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ, ਤਾ 
ਨਾਮੁ ਲਹੈ॥ ਬੰਧਨ ਤੋੜੇ, ਮੁਕਤਿ ਘਰਿ ਰਹੈ॥ ਗੁਰਸਬਦੀ, ਅਸਿਥਰੁ ਘਰਿ | 
ਬਹੈ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਕਾਹੇ ਰੋਸੁ ਕਰੀਜੈ॥ ਲਾਹਾ ਕਲਜੁਗਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹੈ, ! 
| ਗੁਰਮਤਿ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਿਰਦੈ _ਰਵੀਜੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ _ਬਾਬੀਹਾ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ 
ਬਿਲਲਾਇ॥ ਬਿਨੁ ਪਿਰ ਦੇਖੇ, ਨੰਜੋਦ ਨ ਪਾਇ॥ ਇਹੁ ਵੇਛੋੜਾ, ਸਹਿਆ ਨ 
[ ਜਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ, ਤਾਂ ਮਿਲੈ ਸੁਭਾਇ॥੨॥ ਨਾਮ ਹੀਣੁ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਪਾਇ॥ ` 
ਇਆ ਭੂਖ ਨ ਜਾਇ॥ ਵਿਣੁ ਭਾਗਾ, ਨਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਬਹੁ 
| ਬਿਧਿ ਥਾਕਾ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥੩॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਬਾਣੀ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਬਿਖਿਆ ਮੈਲੂ, 
| ਬਿਖਿਆ ਵਾਪਾਰੁ॥ ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਫਿਰਿ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਤੁਰੀਆ ਗੁਣੁ 
ਹ ਉਰਿਧਾਰੁ॥੪॥ ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ, ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ॥ । 
ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਸੋਭਾ, ਨਿਰਮਲ ਜਨੁ _ਸੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ । 
ਕੋਇ॥੫॥੪॥੧੩॥੯॥੧੩॥੨੨॥ ੍ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਭਾਗਾਂ, ਜਨਮਹਿੰ, ਰੋਹਿਂ, ਚਹੁੰ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਨਾ-ਜੀਭ (ਨਾਲ) । ਕਹੈ-ਆਖਦਾ ਹੈ । ਸੇਵੇ-ਸੇਵਾ ਕਰੇ । ਨਾਮੁ ਲਹੈ-ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਡਰੈ 

੧ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬ੍ੰਧਨ-( (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜੰਜਾਲ । ਮੁਕਤਿ ਘਰਿ-ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ, (ਭਾਵ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ | 

ਛੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਗੁਰਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਅਸਥਿਰੁ-ਪੱਕਾ, ਅਡੋਲ । ਘਰਿ ਬਹੈ-ਹਿਰਦੇ 

ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਦਾ, ਟਿਕਦਾ ਹੈ।੧। 1 
1 ਕਾਹੇ-ਕਿਸ ਲਈ? । ਰੋਸ-ਰੋਸਾ, ਗੁੱਸਾ-ਗਿਲਾ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ, ਖਟੀ । ਕਲਜ਼ਗਿ-ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ । 

ਦਰਦੀ ਕਾ ਦਿ ਕਰਚਿਨਹਤ ਰਹ ਜਿਲ ਹਿੰਦ ਰਿਹ ੍ 

ਬਾਬੀਹਾ-(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਪਪੀਹਾ। ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ । ਪਿਰੁ-ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਨੀਦ ਨ 
ਊ ਪਾਇ-ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਭਾਵ ਮਨ ਵਿਚ ਖਲਜਗਨ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ। 

੧ ਸਹਿਆ-ਸਹਾਰਿਆ । ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ, (ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ।੨। 1 
| ਨਾਮਹੀਣੁ-ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ । ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਿਆ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਸੜਿਆ ਭੂ 
 ਹੋਇਆ। ਕਰਮ ਕਮਾਇ-(ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਕਰਮ ਕਮਾ ਕੇ ।੩ । 
ਤ੍‌ਗਣ-ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ। ਬਾਣੀ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰ਼-ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ। ਬਿਖਿਆ ਰਿ 
ਊਉ ਮੈਲੁ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ । ਬਿਖਿਆ ਵਾਪਾਰ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਪਾਰ । ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ-ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
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ਹੋਹਿ-ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਤੁਰੀਆ ਗੁਣ-ਤਿੰਨ ਗੁੰਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਗੁਣ । ਉਰਿਧਾਰੁ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਗੁਰੁ ਮਾਠੈ-(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ (ਅਗਿਆਕਾਰੀ) । ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ-(ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰ ਕੋਈ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਨਾਲ । ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ, ਸ਼ਾਂਤ । ਚਹੁ ਜੁਗਿ-ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ । 
ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਸੋਇ-ਓਹ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ।੫। 

ਅਰਥ: (ਆਪਣੇ ਆਪ) ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ 
(ਪਰ ਫਲੀਭੂਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
(ਓਦੋਂ ਇਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਤੋੜ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ 
(ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿਤ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਬੈਠਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਰੋਸਾ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਨਹੀ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ) । ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ) ਲਾਭ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ 
(ਉਹ ਨਾਮ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਪਪੀਹਾ ਖਿਨ ਖਿਨ ਵਿਲਕਦਾ (ਭੂਕਦਾ) ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਜੀਵ ਇਸਤੀ ਨੂੰ) ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਨੀਦ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਨਹੀ 
ਮਿਲਦੀ) । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਜਗਿਆਸੂ ਤੋਂ) ਇਹ ਵਿਛੋੜਾ ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ 
ਪੈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਪਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖ ਪਾ ਕੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਵਿੰਚ 
ਸੜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲੀ) ਭੁੱਖ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
ਕਰਮ ਕਮਾ ਕਮਾ ਕੇ ਥਕ ਗਿਆ ਹੈ, (ਪਰ ਚੰਗੇ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । (ਜਿਥੇ) ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਹੈ (ਉਥੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਦਾ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ (ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣ 
ਦਿੰਦੀ॥ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ) ਖਜਲ 
ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । (ਜੋ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜਗਿਆਸੂ) ਹੈ, ਓਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਤੁਰੀਆ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ 
ਵਾਲੇ) ਗੁਣ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੪ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਹਰ ਕੋਈ ਆਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਠੰਢਾ (ਸ਼ਾਂਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਚਹੁਆਂ 
ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਜਨ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਅਜਿਹਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਸਿਖ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੫।੪ ।੧੩ ।੯ ।੧੩ ।੨੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ, ਮਾਨੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ 
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੧. ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਕੋ ਮਾਨਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਸਭ ਕੋਈ ਮਾਨਤਾ ਹੈ। 
੨ ਉਸਦਾ ਹਰ ਕੋਈ ਆਦਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
੩. __ ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਜਦਾ ਹੈ । 
ਉ ੪. __ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਇੱਜਤ ਬਖੁਸੁਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਆਦਰ ਹਰ ਕੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਉ ੫. ਜੋ ਗੁਰਾਂ ਦੇ ਮੰਤੁ ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: 'ਗੁਰੁ ਮਾਨੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਇਜੁਤ ਬਖੁਸੁਦਾ ਹੈ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਕੀਤੇ ਹਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । ਇਥੇ ਸਪਸ਼ੁਟ ਅਰਥ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ (ਸੁਬਦ) ਨੂੰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਮੰਨਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:-: | 
੧. ਜਿਨੀ ਡਿਠਾ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਤਿਨ ਕੇ ਸਭਿ ਪਾਪ ਗਵਾਈ॥ 
ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਬਹੁ ਸੋਭਾ ਪਾਈ॥ [ਪੰ ੩੧੦ 
੨. __ ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਮਨਾਇਆ, ਤਿਨ ਪੂਜੇ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ (ਪੰ. ੪੫੧ 
੩. ਜਿਨ ਨਾਨਕੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਿਆ, ਤਿਨ ਹਰਿ ਪੂਜ ਕਰਾਵਾ॥ (ਪਿ. ੪੫੦ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਨਿਰਾ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦੀ ਰਟ ਲਾਇਆਂ ਫਲੀਭੂਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ] 


ਉ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ] 
ਸਮਰਥ ਹਨ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਅਪੜਾ 
ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦਾ ਅਲੌਕਿਕ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਅਹਿਮ: 
ਨੁਕਤਾ ਵੀ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ-ਵੀਚਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ]ੰ 
ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖਦੀ ਹੈ, ਚਉਥੇ ਪਦ ਵਲ ਪ੍ਰੇਰਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਜੋ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਤਿੰਨਾ 

॥ ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ] 
ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀ ਮਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਤਪਤ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ;- 

| ਤਪਤਿ ਬੁਝੀ ਗੁਰਸਬਦੀ ਮਾਇ॥ ਬਿਨਸਿ ਗਇਓ ਤਾਪ ਸਭੁ ਸਹਸਾ, 

ਗੁਰ ਸੀਤਲੁ ਮਿਲਿਓ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਪਿੰ ੩੭੩ 


ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ਚਉਪਦੇ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਓ ਹਿਰਦੈ, ਮਤਿ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦੂਖ ਵਿਸਾਰੀ॥ ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਬੰਧਨ ਤੂਟੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ 
ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ॥੧॥ ਨੈਨੀ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਾਗੀ ਤਾਰੀ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ 
ਬਿਗਸਿਓ, ਜਨੁ ਹਰਿ ਭੇਟਿਓਂ ਬਨਵਾਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਨਾਮੁ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੨ 


| ਵਿਸਾਰਿਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਤਿਸ ਕੈ ਕੁਲਿ ਲਾਗੀ ਗਾਰੀ॥ ਹਰਿ ਤਿਸ ਕੈ ਊ 
ਕੁਲਿ, ਪਰਸੂਤਿ ਨ ਕਰੀਅਹੁ, ਤਿਸੁ ਬਿਧਵਾ ਕਰਿ ਮਹਤਾਰੀ॥੨॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ॥ 
ਆਨਿ ਮਿਲਾਵਹੁ ਗੁਰ ਸਾਧੂ, ਜਿਸੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰੀ॥ ਗੁਰਿ ਡੀਠੈ [| 
॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਬਿਗਸੇ. ਜਿਉ ਬਾਰਿਕੁ ਦੇਖਿ ਮਹਤਾਰੀ॥੩॥ ਧਨ ਪਿਰ ਕਾ ਇਕ ॥ 
ਹੀ ਸੰਗਿ ਵਾਸਾ, ਵਿਚਿ ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਕਰਾਰੀ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਉਮੈ ਭੀਤਿ ਤੋਰੀ, | 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ ਬਨਵਾਰੀ॥੪॥੧॥ [ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਮਤਿ-ਬੁਧੀ ਵਿਚ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਤਿ _ਦੁਆਰਾ। ਦੂਖ-ਦੁਖਾਂ ਦੀ (ਹਾਲਤ) । ਵਿਸਾਰੀ-ਭੁਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਆਸਾ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਇਛਾ । 
ਮਨਸਾ-ਖਾਹਿਸੁ, ਵਾਸ਼ੁਨਾ। ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ-ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧। 

ਨੈਨੀ-ਨੈਣਾ (ਅੱਖਾਂ) ਦੀ । ਤਾਰੀ-ਤਾੜੀ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਬਿਗਸਿਓ-ਖਿੜ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਨੁ-ਸੇਵਕ । 
ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ। ਬਨਵਾਰੀ-(ਸੰਸਾਰ) ਬਨ, ਦਾ ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਗੁਲਿ-ਕੁਲ ਵਿਚ । ਗਾਰੀ-ਗਾਲ੍ਹੀ, ਬਦਨਾਮੀ । ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ!। ਤਿਸ ਕੈ 
ਕੁਲਿ-ਉਸ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ । ਪਰਸੂਤਿ ਨ ਕਰੀਅਹੁ-(ਕਿਸੇ ਜਨਾਨੀ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਸੂਤ ਦਾ ਰੋਗ ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਬਚੇ ਨੂੰ 


ਭ ਜਨਮ ਨਾ ਦੇਵੇ । ਬਿਧਵਾ-ਵਿਧਵਾ, ਰੰਡੀ । ਮਹਤਾਰੀ-ਮਾਂ ।੨। 


ਆਨਿ-ਲਿਆ ਕੇ। ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਹਰਿ-ਹਰੀ ਦੀ (ਪ੍ਰੀਤ) । ਉਰਿ 
ਧਾਰੀ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰਿ ਡੀਠੈ-ਜੇ ਗੁਰੂ ਦਿਸ ਪਵੇ । ਬਿਗਸੈ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ 


| ਹੈ।੩। 


ਧਨ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀਪਿਰ_ਕਾ-ਪਡੀ(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ । ਭੀਤਿ-ਕੰਧ (ਭੀਤਿ' ਦੇ ਭਭੇ ਉਤੇ ਲਗੀ 
॥ ਬਿੰਦੀ ਉਤਾਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਾਰੀ ਪਾਸੋਂ ਲੱਗੀ ਆਖਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਬਦ ਅਗੇ ਵੇਖੋ 
੪।੫।)। ਕਰਾਰੀ-ਕਰੜੀ, ਸਖੁਤ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ-ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ । ਤੋਰੀ-ਤੋੜੀ ਹੈ।੪ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ 
| ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਸਨੇ ਆਪਣੀ) ਮਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ) ਭੁਲਾ ਦਿਤੀ 
ਹੈ। ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਉਸ ਉਤੇ ਅਜਿਹੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਆਸਾ, 
ਵਾਸੁਨਾ (ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੇਰੇ) ਨੈਣਾਂ (ਅੱਖਾਂ) ਦੀ ਤਾੜੀ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਖਿੜ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਜਨ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਬਨ 
ਦਾ ਮਾਲੀ (ਹਰੀ) ਮਿਲ ਪਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਉਸ ਦੇ ਕੁਲ ਵਿਚ ਗਾਲ੍ਹ ਲਗਦੀ ਹੈ ਿ 
ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਹੋ ਹਰੀ! ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ (ਅਗੇ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੂੰ ਪਰਸੂਤ ਨਾ 


ਛੂ “੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੨ 


ਊ ਕਰੀ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਨਾ ਦੇਵੀ) ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਧਵਾ ਕਰ ਦੇ (ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਕੋਈ ਹੋਰ ਬਚਾ ਜੰਮ ਹੀ ਨਾ ]ਂ 
ਸਕੇ)।੨। | 
॥ ਹੇ ਹਰੀ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਉਹ) ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਵੋ ਜਿਸ (ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨ 
ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਦੀ (ਪ੍ਰੀਤ) ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਇਉਂ | 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਬਚਾ (ਆਪਣੀ) ਮਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਖੁੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੩। 

ਹੇ ਭਾਈ! (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਅਤੇ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਇਕ ਥਾਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ) ਨਿਵਾਸ ਹੈ 
(ਪਰ ਦੋਹਾਂ ਦੇ) ਵਿਚਕਾਰ ਹਉਮੈ ਦੀ ਕਰੜੀ (ਭਾਵ ਤਕੜੀ) ਕੰਧ (ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
 ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਹਉਸੈ ਦੀ ਕੰਧ ਤੋੜੀ ਹੈ ਉਹ ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਦੇ 
ਮਾਲੀ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ।੪।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿ,ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿਗਸਿਉ, ਜਨੁ ਹਰਿ ਭੇਟਿਓ ਬਨਵਾਰੀ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਖੁਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਮੈਂ ਦਾਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਸੰਸਾਰ ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਦਾ 
ਮਾਲੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। [ਗਿਬਿਸਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੨. ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੇਰਾ ਮਨ ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ, ਦਾਸ (ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ) ਬਨਵਾਰੀ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀ ਹਨ। ਇਥੇ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਦਾਸ 

(ਨਾਨਕ) ਨੂੰ ਬਨਵਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ' ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ 

ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ' ਦਾ ਸਪਸੁਟ ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾਇਕ ਹੈ ਕਿ ਜਨੁ (ਦਾਸ ਨੂੰ) ਬਨਵਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ 

ਪਿਆ ਹੈ, ਇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਦਾਸ ਬਨਵਾਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । 


ਅਰਜੋਈ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੩ ੪੩੯ ਭੂਂ 


[| ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਰਬੀ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ 'ਹਉਸੈ' 
ਹਉ ਦੀ ਦੀਵਾਰ ਹੈ,ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਦੀਵਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਉਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਇਕ 
ਹਉ ਥਾਂ ਵਸਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । 


[| ਮਲਾਰੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੰਗਾ ਜਮੁਨਾ ਗੋਦਾਵਰੀ ਸਰਸੁਤੀ, ਤੇ ਕਰਹਿ | 
|[ ਉਦਮੁ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਮੈਲੁ ਭਰੇ ਪਰੇ ਹਮਰੈ ਵਿਚਿ, ਹਮਰੀ 
|[ ਮੇਲੁ, ਸਾਧੂ ਕੀ ਧੂਰਿ ਗਵਾਈ॥੧॥ ਤੀਰਥਿ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਨਾਈ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ 
। ਕੀ ਯੂਰਿ ਪਰੀ ਉਡਿ ਨੇਤ੍ਰੀ, ਸਭ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ _ਗਵਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 1 
| ਜਾਹਰਨਵੀ ਤਪੈ ਭਾਗੀਰਥਿ ਆਣੀ, ਕੇਦਾਰੁ ਥਾਪਿਓ, ਮਹਸਾਈ॥ ਕਾਂਸੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਊ 
| ਚਰਾਵਤ ਗਾਊ, ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪਾਈ॥੨॥ ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥ ਦੇਵੀ ਥਾਪੇ, 
। ਸਭਿ ਤਿਤਨੇ ਲੋਚਹਿ ਯੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਗੁਰ ਸਾਧੂ,ਲੈ ] 
ਤਿਸ ਕੀ ਧੂਰਿ ਮੁਖਿ ਲਾਈ॥੩॥ ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਤੁਮਰੀ ਮੈਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਸਭ ੍ 
ਤਿਤਨੀ ਲੋਚੈ ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਤਾਈ॥ ਨਾਨਕ, ਲਿਲਾਟਿ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਲਿਖਿਆ, 
][ ਤਿਸੁ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਦੇ, ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ; ਕਰਹਿਂ, ਤਾਂਈ, ਨੇਤਰ. ਦੇਵੀ, ਲੋਚਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ: ਨ੍ਹਾਈ. ਕਾਸ਼ੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ । ਰ੍ 
ਭ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੰਗਾ, ਜਮਨਾ, ਗੋਦਾਵਰੀ, ਸਰਸੁਤੀ-ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ । ਤੇ-ਉਹ (ਨਦੀਆਂ) । ਕਰਹਿ 
[ ਉਦਮ-ਜਤਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ-ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜੀ । ਤਾਈ-ਵਾਸਤੇ, ਲਈ । 
ਭਉ ਕਿਲਵਿਖ ਸੈਲੁ ਭਰੇ-ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ। ਹਮਰੈ ਵਿਚਿ-ਸਾਡੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਸਨਾਨ ਤੂ 
] ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਮਰੀ ਮੈਲੁ-ਸਾਡੀ ਮੈਲ । ਗਵਾਈ-ਦੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ।੧ । 
ਭੀ ਤੀਰਥਿ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ-੬੮ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ। ਨਾਈ-ਨਹਾ ਕੇ। ਪਰੀ-ਪਈ। ਉਡਿ-ਉਡ _ਊ 
ਭੂ ਕੇ। ਨੇਤ੍ਰੀ-ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ । ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਮੈਲ । ਗਵਾਈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ।੧ ਰਹਾਉ । ਰਿ 
ਭਿ ਜਾਹਰਨਵੀ-ਗੰਗਾ ਨਦੀ । ਤਪੈ ਭਾਗੀਰਥਿ-ਭਾਗੀਰਥ ਤਪੇ ਨੇ। ਆਣੀ-ਲਿਆਂਦੀ । ਕੇਦਾਰੁ-ਤੀਰਥ 
ਹੂ ਦਾ ਨਾਂ। ਥਾਪਿਓ-ਬਣਾਇਆ । ਮਹਸਾਈ-ਮਹੇਸ, ਸਿਵ ਜੀ ਨੇ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ ।੨। 
ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ । ਥਾਪੇ-ਬਣਾਏ ਹਨ। ਸਭਿ ਤਿਤਨੇ-ਸਾਰੇ ਉਤਨੇ ਦੇ ਉਤਨੇ। ਲੋਚਹਿ-ਲੋਚਦੇ 
ਹਨ. ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ (ਮਥੇ) ਤੇ ।੩। 
੍ ਲਿਲਾਟਿ-ਮਥੇ ਉਤੇ । ਤਿਸੁ-ਉਸ ਨੂੰ । ਦੇ-ਦੇ ਕੇ । ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ-(ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ 
ਭੂ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੪। ਤੁ 
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| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੰਗਾ, ਜਮਨਾ, ਗੋਦਾਵਰੀ ਅਤੇ ਸਰੁਸਤੀ (ਆਦਿ ਨਦੀਆਂ) ਓਹ ਸਾਧੂ ਦੀ 

ਧੂੜੀ ਲਈ ਉਦਮ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਦੇ ਚਰਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ. ਇਸ 
ਲਈ ਇਹ ਨਦੀਆਂ ਸਾਧੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਲਈ ਤਰਸਦੀਆਂ ਹਨ) । (ਓਹ ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ) ਪਾਪਾਂ ਦੀ 
ਊ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ) ਸਾਡੇ ਵਿਚ (ਆ ਕੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਸਾਡੀ ਮੈਲ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ 
ਧੂੜ ਦੂਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ) ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਨਹਾਉਣਾ, ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ (ਕਰਨਾ ਹੈ) । (ਜਿਸ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ) ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਉਡ ਕੇ ਜਾ ਪਈ (ਉਸ ਧੂੜੀ ਨੇ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ 
ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਤੇ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਭਾਗੀਰਥ ਤਪੇ ਨੇ ਗੰਗਾ ਨਦੀ ਲਿਆਂਦੀ, (ਅਤੇ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕੇਦਾਰਾ (ਤੀਰਥ ਦੀ) 

[ ਥਾਪਨਾ ਕੀਤੀ । ਕਾਂਸ਼ੀ ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਕ੍ਰਿਸੁਨ ਜੀ ਨੇ ਗਊਆਂ ਚਾਰੀਆਂ, (ਉਸ ਥਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
ਸੋਭਾ ਪਾਈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਤੀਰਥ ਥਾਪੇ (ਬਣਾਏ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਲੈਣ ਨੂੰ ਲੋਚਦੇ ਹਨ । ਜਦੋਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਪਰਵਾਨਿਆ) ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ 

| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ) ਦੀ ਧੂੜ ਲੈ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਪਾਈ ਭਾਵ ਮਥੇ ਤੇ) ਲਾਈ ਹੈ ੩ । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ!) ਤੁਹਾਡੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ 
ਗੁਰੂ-ਸਾਧੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਲਈ ਲੋਚਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) 
ਮਸਤਕ ਉਤੇ (ਵਿਸੇਸ਼ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ, (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਦੇ 
ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੪।੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਾਹਰਨਵੀ ਤਪੈ ਭਾਗੀਰਥਿ ਆਣੀ, ਕੇਦਾਰੁ ਥਾਪਿਓ ਮਹਿਸਾਈ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. (ਜਾਹਰ ਨਵੀ) ਗੰਗਾ ਜੀ ਤਪ ਕਰਕੇ ਭਾਗੀਰਥ ਨੇ (ਆਣੀ) ਲਿਆਂਦੀ ਹੈ ਔਰ ਕੇਦਾਰ ਤੀਰਥ 
(ਮਹਸਾਈ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਨੇ ਥਾਪਿਆ ਹੈ। ਫਸ. 
ਹੈ ਭਾਈ! ਗੰਗਾ ਨੂੰ ਭਾਗੀਰਥ ਤਪੇ ਨੇ (ਸ੍ਰਗਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਲਿਆਂਦਾ, ਸਿਵ ਜੀ ਨੇ ਕੇਦਾਰ ਤੀਰਥ 
ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤਾ । ੍‌ [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਗੰਗਾ ਦਾ ਨਾ 'ਜਾਹਰਨਵੀਂ ਹੈ, ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਜਾਹਰ ਨਵੀ' ਪਾਠ 
ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਸ਼ਾਇਦ 'ਨਵੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਨਦੀ' 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪”॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ, ਜਿਸੁ ਹਰਿ 
[ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਭੂਖ ਦੂਖ ਸਭਿ ਉਤਰੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਰਿ [ 
ਉਚਰੈ॥੧॥ ਜਪਿ ਮਨ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਿਸਤਰੈ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ, ਕਰਨ ਸੁਨਿ [ 
ਧਿਆਵੈ, ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਪਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਹਮ ਹਾਟਿ ਬਿਹਾਝੇ, 
ਜਿਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੈ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਮਿਲਿਆਂ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ. ਸਭੁ 
ਦੁਰਮਤਿ ਸੈਲੂ ਹਰੈ॥੨॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਹਰਿ ਭੂਖ ਲਗਾਨੀ, ਜਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੈ ਜਾ 
ਹਰਿ ਗੁਨ ਬਿਚਰੈ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਜਨੁ ,ਹਰਿ ਜਲ ਕਾ ਮੀਨਾ, ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ ਫੂਟਿ 
ਮਰੈ॥੩॥ ਜਿਨਿ ਏਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਸੋ ਜਾਨੈ, ਕੈ ਜਾਨੈ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਧਰੈ॥ ਜਨੁ 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਸਭ ਤਨ ਕੀ ਭੂਖ ਟਰੇ॥੪॥੩॥ 


੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੀਠ-ਮਿੱਠਾ, ਪਿਆਰਾ । ਉਤਰੈ-ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰਿ ਉਚਰੈ-ਹਰੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਸਤਰੈ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਨ-ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਸੁਨਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਭਵਸਾਗਰ-ਸੰਸਾਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹਾਟਿ-ਹੱਟ ਉਤੇ । ਬਿਹਾਝੇ-ਖੁਰੀਦੇ ਹੋਏ, ਭਾਵ ਵਿਕੇ ਹੋਏ ਹਾਂ । ਦੁਰਮਤਿ ਸੈਲੁ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ 
ਮੈਲ । ਹਰੈ-ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
ਜਨੁ-ਸੇਵਕ । ਤ੍ਰਿਪਤੈ-ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾ-ਜਦੋਂ । ਬਿਚਰੈ-ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਮੀਨਾ-ਮੱਛ। ਫੂਟਿ 
ਮਰੈ-ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ ।੩। 
ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਸੋ ਜਾਨੈ-ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ । ਕੈ-ਜਾਂ । ਮਨਿ ਧਰੈ-ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਟਰੈ-ਟਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੪। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁਖ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਮਿੱਠਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹਰੀ (ਜਾਪ ਨੂੰ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, 
ਉਸ ਦੀ ਭੁੱਖ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ (ਦਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧। | 
1 “(ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ, ਜਾਂ ਇਸੇ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ, ਪਉੜੀ ੧੧ ਦੇ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ, ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ 'ਮਲਾਰੂ' 
ਉੰ ਦੇ ਰਾਰੇ ਨਾਲ ਔਕੜ ਆਇਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਧਰੇ ਨਹੀ।) 
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ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਿਹੜਾ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 

ਹੈ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਸੁਣ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਰਰੇ ਤੋਂ ਭਉ 
ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਸੀਂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖੀ ਦੇ ਹਟ ਉੋ ਵਿਕੇ 

ਹੋਏ ਹਾਂ। ਹਰੀ ਦੇ (ਸੇਵਕਾਂ) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਸਾਰੀ ਮੈਲ ਗੰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਰੈ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਰੀ (ਨਾਂਮ ਦੀ) ਭੁਖ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. (ਹਰੀ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਭੂ 

(ਉਦੋ) ਤਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੈਵਕ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਹੈ ਜਿਵੇ) ਪਾਣੀ ਦਾ ਮੱਛ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਨਾ ਮੱਛ ਤੜਰ੍ਦਾ ਹੈ) ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ (ਦਾ 

॥ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਰਦਿਆਂ ਤੜਫ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਮਰਦਾ ਹੈ।੩। | 
| ਹ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹੈ. ਉਹ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਜਾਂ ਉਹ (ਸੇਵਕ) 
| ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰੀਤ) ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਦਰਸਨ) ਭੂ 
ਵੇਖ ਕੇ (ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭੁੱਖ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਹੂ 


ਇਨ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਉਸ ਜਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 

| ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ- 
| (ਮਰਨ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੱਛੀ ਦੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [॥ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸ਼ ਸਿਧਾਂਤਕ ਗਲ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰ- ਭੂ 

ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਨਾਮਨਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਜਾਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਐਰੇ ਉਸ 
ਗ਼ੈਰ ਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਕੋਈ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਟੀਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਉਇ 
ਸੁਖ ਪਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਭ ਸਰੀਰਕ ਭੁੱਖਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤੁ 


| ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥( ਜਿਤਨੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੇ, ਤਿਤਨੈ ਸਿਰਿ ਕਾਰ ਭੂ 
| (ਖਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਹਰਿ ਦੀਨ ਵਡਾਈ. ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾਰੈ ਲਾਵੈ ॥ ੧ ॥ | 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਢ੍ਰਿੜਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਗੁਰਕੇ ਸਿਖ ਮੇਰੇ ਭਾਈ. ਹਰਿ ਭੂ 
ਭਉਜਲੁ ਜਗਤੁ ਤਰਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਗੁਰ ਕਉ ਜਨੁ ਪੂਜੇ ਸੇਵੇ, ਸੋ ਜਨੁ ਭੂ 
੍ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ॥ 
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ਤਰਾਵੈ॥੨॥ ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧੁਲੇ, ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਫੂਲ ਤੋਰਾਵੈ॥ 
ਨਿਰਜੀਉ ਪੂਜਹਿ, ਮੜਾ ਸਰੇਵਹਿ, ਸਭ ਬਿਰਥੀ ਘਾਲ ਗਵਾਵੈ॥੩॥ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ ਊ 
ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵੈ॥। ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਛਾਦਨ ਭੋਜਨ 
ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਮੁਖਿ ਸੰਚਹੁ, ਤਿਸੁ ਪੁੰਨ ਕੀ ਫਿਰਿ ਤੋਟ ਨ 
| ਆਵੈ॥੪॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਉ ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ, ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵੈ॥ 
ਨਾਨਕ, ਭਾਗ ਭਲੇ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਵੈ।੫॥੪॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਤਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਕੀਨੇ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ4 ਕਾਰ-(ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਕਾਰ। ਊਂ 
ਲਿਖਾਵੈ-ਲਿਖਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰਿ-ਹਰੀ ਨੇ । ਦੀਨ ਵਡਾਈ-ਸੋਭਾ ਦਿੱਤੀ ਹੈ । ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਕਾਰੈ ਲਾਵੈ-ਹਰਿ ਜਨ 
ਨੂੰ (ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। | 

ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ-ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਉਜਲੁ ਜਗਤ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । || 
ਊ ਤਰਾਵੈ-ਪਾਰ ਲੰਘਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜੋ ਜਨ-ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) । ਪੂਜੇ ਸੇਵੇ-ਪੂਜਦਾ, ਸੇਵਦਾ ਰਹੇ । ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ (ਪਿਆਰਾ) [ 
ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪੂਜਹੁ-ਪੂਜਾ ਕਰੋ, (ਭਾਵ ਨਾਮ ਧਿਆਓ)- 'ਪੂਜਾ ਕੀਚੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪੂਜ ਨ ਰਿ 
ਹੋਇ' (੫੪੮੯) ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਆਪਿ ਤਰਾਵੈ-(ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 

ਭਰਮਿ ਭੂਲੇ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ। ਅਭਿਮਾਨੀ-ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਸਮਝ । ਭ੍ਰਮਿ 
ਭ੍ਰਮਿ-ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਫੂਲ ਤੋਰਾਵੈ-ਫੁਲ ਤੋੜਦਾ ਹੈ । ਨਿਰਜੀਉ-ਨਿਰ ਜਿੰਦ, ਬੇ-ਜਾਨ (ਪਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ) । 
ਪੂਜਹਿ-ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਮੜਾ _ਸਰੇਵਹਿ-ਸਮਾਧਾਂ _ਦੀ_ ਸੇਵਾ, ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। _ਬਿਰਥੀ-ਵਿਅਰਥ । 
.ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ । ਗਵਾਵੈ-ਗੁਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜ਼ਾਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਬਿੰਦੇ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ, ਸਾਂਝ _ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ _ਹੋਵੇ। ਛਾਦਨ-ਕਪੜੇ। ਪਾਟ 
ਪਟੰਬਰ-ਰੇਸਮੀ ਕਪੜੇ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ । ਸਤਿ ਕਰਿ-ਸੁਰਧਾ ਧਾਰ ਕੇ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । 
ਸੰਚਹੁ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ ਭਾਵ ਖਵਾਵੋ । ਪੁੰਨ-ਭਲੇ ਕੰਮ ਦੀ । ਤੋਟਿ-ਕਮੀ, ਘਾਟ ।੪। 

ਪਰਤਖਿ-ਹਾਜੂਰ ਨਾਜ਼ੁਰ । ` ਮੂਰਤਿ-ਹਸਤੀ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ-ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਬਚਨ ।੫। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ (ਸੂਖਮ ਤੇ ਅਸਥੂਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਤਨੇ 
ਹੀ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਕਾਰ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ 
(ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ (ਇਹ) ਵਡਿਆਈ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਜਨ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਕਾਰ 
ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪੱਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟਿਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖਹੁ, ਹੇ ਮੇਰੇ ਭਾਈਓ! ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਬੋਲੋ (ਭਾਵ ਜਪੋ, ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜੇ ਤੇ ਸੇਵਾ ਭਾਵ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਆਦਰ 
ਸਤਿਕਾਰ ਕਰੇ, ਉਹ (ਸੇਵਕ ਜਨ) ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈਓ!) [ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜੋ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ, (ਫਿਰ) ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਊ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। | 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਅਗਿਆਨੀ (ਮਨੁੱਖ) ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉ 
ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਲਈ) ਫੁੱਲਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਊ 
ਨਿਰਜਿੰਦ (ਮੂਰਤੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੂਜਦੇ ਹਨ, ਸਮਾਧਾਂ ਨੂੰ ਸੇਵਦੇ (ਭਾਵ ਮਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨੀ | 
ਮਨੁੱਖ) ਸਾਰੀ ਘਾਲ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩ । | 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸੇਸ ਰੂਪ ਹੈ) ਉਹ (ਜਗਤ 
ਵਿਚ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ | 
ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਕਪੜੇ. ਭੋਜਨ (ਪਰਸ਼ਾਦਾ) ਕਪੜੇ, ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ (ਆਦਿ) ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ (ਭੇਟਾਵਾਂ), ਸਰਧਾ ਬੂ 
ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਰਪਨ ਕਰੋ ਫਿਰ ਉਸ ਧੰਨ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ ਕਮੀਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ।੪ । | 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰ-ਦੇਵ ਪਰਤਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮੂਰਤਿ (ਹਸਤੀ) ਹੈ, ਜੋ (ਅਮਰ | 
ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੇ 
ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਜਿਹੜਾ (ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ।੫।੪। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਨਮਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਲੋਂ ਪਈ ਕਿਰਤ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ । ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਹਰੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਭ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ੍ਰਨ-ਲੈਣੀ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ ਗ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਨਿਰਜਿੰਦ ਮੂਰਤੀਆਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਸਿਵਾਏ ਭਟਕਣਾ ਦੇ 
ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਪਲੇ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ । [ 
ਰ੍ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਤਖ ਰਬ ਦਾ.ਰੂਪ ਮੰਨਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੋ ਸਮੂਹ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਊ 
ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸ੍ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 'ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ ਮੂਰਤਿ' ਮੰਨਣ. ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਹੀ ਊ 
'ਗੁਰੂ' ਦੀ ਰੱਟ ਨਾ ਲਾਉਣ । | 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹੀਅਰੈ ਬਸਿਓ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਤੇ ਸੰਤ ] 
॥ ਤਲੇ ਭਲ ਭਾਂਤਿ॥ ਤਿਨ ਦੇਖੇ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਬਿਗਸੈ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿ 
ਜਾਂਤ॥੧॥ ਗਿਆਨੀ, ਹਰਿ ਬੋਲਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਸਭ 
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| ਉਤਰੀ, ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਂਮ ਰਸੁ ਖਾਂਤਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਦਾਸ ਸਾਧ ਸਖਾ 
॥ ਜਨ, ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ ਲਹਿ ਜਾਇ ਭਰਾਂਤਿ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਦੁਧ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਕਾਢੈ 
 ਚੁਣਿ ਹੰਸੁਲਾ.ਤਿਉ ਦੇਹੀ ਤੇ ਚੁਣਿ ਕਾਢੈ ਸਾਧੂ, ਹਉਮੈ ਤਾਤਿ॥੨॥ ਜਿਨ ਕੈ ਪ੍ਰੀਤਿ 
॥ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ, ਤੇ ਕਪਟੀ ਨਰ, ਨਿਤ ਕਪਟੁ ਕਮਾਂਤਿ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਕਿਆ 
$ ਕੋਈ ਦੇਇ ਖਵਾਲੈ, ਓਇ ਆਪਿ ਬੀਜਿ ਆਪੇ ਹੀ ਖਾਂਤਿ॥੩॥ ਹਰਿ ਕਾ ਚਿਹਨੁ, 
ਸੋਈ ਹਰਿ ਜਨ ਕਾ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਜਨ ਮਹਿ, ਆਪੁ ਰਖਾਂਤਿ॥ ਧਨ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ 


॥ ਸਮ ਦਰਸੀ. ਜਿਨਿ. ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤਰੀ ਤਰਾਂਤਿ॥੪॥੫॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ (ਸੰਮਤ ੧੮੪੪) ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਭਾਂਤਿ' ਦਾ ਕੰਨਾ ਬਿੰਦੀ 
ਸਹਿਤ ਹੈ । ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਪਦ ਕੰਨਾ ਮੁਕਤਾ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਿਲਿਆਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਨਾਹੀ, ਮਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹੀਅਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਭਲ ਝਾਂਤਿ-ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ । ਬਿਗਸੈ-ਖਿੜਦਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਸਦ ਬਲ ਜਾਂਤ-ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। | 

ਗਿਆਨੀ-ਹੇ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼) । ਸਭ _ਉਤਰੀ-ਸਾਰੀ ਲਹਿ _ਗਈ _ਹੈ। ਖਾਂਤਿ-ਖਾਂਦੇ 
ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸਖਾ-ਮਿੱਤਰ। ਲਹਿ ਜਾਇ ਭਰਾਂਤਿ-ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਕਾਢੈ-ਵਖ ਵਖ 
ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਚੁਣਿ-ਚੁਣ ਕੇ । ਹੰਸੁਲਾ-ਹੰਸ । ਤਿਉ-ਤਿਵੇਂ । ਦੇਹੀ ਤੇ-ਸਰੀਰ ਚੋਂ । ਤਾਤਿ-ਈਰਖਾ ।੨। 

ਜਿਨ ਕੈ-ਜਿਨਹਾਂ ਦੇ। ਤੇ ਕਪਟੀ ਨਰ-ਓਹ.ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ । ਕਮਾਂਤਿ-ਕਮਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੇਇ ਖਵਾਲੈ-ਦੇ ਊ 
ਕੇ ਖਵਾਏ । ਬੀਜਿ-ਬੀਜ ਕੇ ।੩। | 

ਚਿਹਨੁ-ਚਿੰਨ੍ਹ, ਲੱਛਣ । ਧਨ ਧੰਨੁ-ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਾ, ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ 
ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਸਮਦਰਸੀ-ਸਮਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟਾ, ਸਭ' ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਊਂ 
ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਤਰੀ ਤਰਾਂਤਿ-(ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤੋਂ ਆਪ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ 
` ਕਰਦਾ ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ .ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਸਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਸੰਤ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਚੰਗੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਖਿੜਦਾ (ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਊਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 

ਹੇ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼!) ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਲੋ (ਜਪੋ) । ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੀ 
`ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਰਸ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਸਾਧੂ ਜਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਮਨ ਦੀ) ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਹੋ 
| [ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹੰਸ ਪਾਣੀ ਤੇ ਦੁਧ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਢੰਗ ਨਾਲ) ਚੁਣ ਕੇ ਵਖ ਵਖ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 
(ਆਤਮਦਰਸੀ) ਸਾਧੂ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਹਉਮੈ, ਈਰਖਾ ਨੂੰ ਚੁਣ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। | 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀ ਹੈ, ਓਹ ਕਪਟੀ (ਪਖੰਡੀ) ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਨਿਤ ਕਪਟ (ਠੱਗੀ) ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਹੋਰ) ਕੀ ਦੇ ਸਕਦਾ ਤੇ ਖਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
ਉ ਆਪ (ਹੀ ਬੱਦੀ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜ ਕੇ) ਆਪ (ਉਸ ਦਾ ਫਲ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ ।੩ । | 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਚਿੰਨ੍ਹ (ਲਛਣ) ਹੈ. ਉਹੀ (ਲਛਣ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਉ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੇਵਕ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹਨ 
ਊ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਦ੍੍‌ਿਸ਼ਟੀ ਸਭ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਜਿਹੜੀ) ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ 
| ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ) ਨਿਰਲੇਪ ਕਰਦੀ ਹੈ ।੪।੫। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ । 
ਨਾਮ-ਰਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਸੁਆਦਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਡੇ ਵਿਚੋਂ ਭਰਮ, ਹਉਮੈ 
॥ ਤੇ ਈਰਖਾ ਆਦਿ ਔਗਣ ਕਢ ਕੇ ਆਪ ਹਰੀ ਸਮਾਨ ਵਰਤਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਲਾਹਣਯੋਗ ਹਨ, 
| ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ ਅਤੇ 
ਉ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਕਰਦੇ ਹਨ:- 
ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਸਮਦਰਸੀ, ਜਿਨਿ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤਰੀ ਤਰਾਂਤਿ॥ 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਊਤਮੁ, ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ 
॥ ਤੇ ਜਪਿ ਲਇਆ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਪਾਈ ਵਡਭਾਗੀ, ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ ਪਾਰਿ 
ਪਇਆ॥੧॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਭਇਆ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਭੂ 
ਜਪਿਆ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਗਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਗਾਇਆ, 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਜਪਿਆ, ਤਿਨ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਕਰਿ ਮਇਆ॥ ਤਿਨ ਕਾ ਦਰਸੁ 
॥ ਦੇਖਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਇਆ॥੨॥ ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ 
[ ਧਿਆਦਹਿ, ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਸਫਲੁ ਭਇਆ॥ ਓਇ ਆਪਿ ਤਰੇ, ਸ੍ਰਿਸਟਿ 
॥ ਸਭ ਤਾਰੀ, ਸਭੁ ਕੁਲੂ ਭੀ ਪਾਰਿ ਪਇਆ॥੩॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਪਾਇਆ ਸਭੁ 
ਜਗੁ, ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਵਸਿ ਕਰਿ ਲਇਆ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, 
ਬਿਖੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਢਿ ਲਇਆ॥੪॥੬॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ, ਧਿਆਵਹਿਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦਿਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । 
ਭਉ ਉਤਮੁ-ਚੰਗਾ ਤੇ ਉਚਾ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਸਾਧ-ਗੁਰੂ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ-ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ 
॥ ਸੰਗ ਕਰਕੇ । ਪਾਰਿ ਪਇਆ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਿਆ ।੧। 

ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਰੋਜ । ਅਨਦੁ-ਆਨੰਦ । ਪਰਸਾਦਿ-ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਭ੍ਰਮੁ 
ਭਉ ਗਇਆ-ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਕਰਿ ਮਇਆ-ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ।੨। ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਓਇ-ਉਹ 
| (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ) । ਕੁਲੁ-ਖਾਨਦਾਨ ।੩ । 
1 ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ । ਬਿਖੁ ਡੁਬਦਾ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਮਨ ਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ 
(ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਤਮ ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਨਾਮ) ਜਪ ਲਿਆ ਹੈ । 
][ (ਉਸ ਨੇ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ 
ਭੂ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧। 
ਤੂ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬੂ 
ਭੂ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਮੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
[| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਗੁਣਾ ਨੂੰ) ਗਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ 
£ ਜਾਪ) ਜਪਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਮੇਲੋ । (ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਓ) । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹਉ ਦਰਸਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਹਉਮੈ ਅਤੇ (ਹਰੇਕ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
( ਗਿਆ ਹੈ।੨। 
। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਦੇ ਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ 
ਭਉ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੀ 
ਭੂ ਸਿਿਸ਼ਟੀ ਵੀ ਤਾਰ ਦਿਤੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਖਾਨਦਾਨ ਵੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ 
ਭੂ ਹੈ।੩। 
ਭਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੁਸਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) 
ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਝਾਈ!) ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ , ਸੰਸਾਰ (ਸਮੁੰਦਰ 
ਵਿਚ) ਡੁਬਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਡੁਬਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲਿਆ) ।੪।੬। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਅਗਮ-ਅਗੋਚਰ ਅਤੇ ਉਤਮ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਿਲੇ ਤੈ 
ਭੂ ਤਾਂ ਹੀ ਇਹ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਸੁਬਦ਼` ਤੂ 


[| ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
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ਉ ਹਉਮੇ ਵਾਲਾ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । 
ਹੈ ਰ੍ ਰਿ | 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ` 
| ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਹੀ ਪੀਆ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੂਖ ਨ 
ਉ ਜਾਈ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਜਲਤ ਅਹੰਕਾਰੀ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ 
8 ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਦੁਖਿ ਲਾਗੈ ਪਛੁਤਾਈ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜੇ ਤਿਸਹਿ ਨ 
| ਚੇਤਹਿ. ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਖਾਈ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਣੀ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ॥ ਹਰਿ ਊ 
ਉ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਮੇਲੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨਮੁਖ | 
| ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਹੈ ਬਿਰਥਾ, ਆਵਤ ਜਾਤ ਲਜਾਈ॥ ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧਿ ਡੂਬੇ ਅਭਿਮਾਨੀ, 
| ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਜਲਿ ਜਾਈ॥ ਤਿਨ ਸਿਧਿ ਨ ਬੁਧਿ, ਭਈ ਮਤਿ ਮਧਿਮ, ਲੋਭ 
| ਲਹਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਈ॥ ਗੁਰ ਬਿਹੂਨ, ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਜਮ ਪਕਰੇ 
| ਬਿਲਲਾਈ॥੨॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ॥ | 
| ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਵਸਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਰਸਨਾ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਭੂ 
॥ ਰਹੈ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਈ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਸਹਜੇ ਪਾਇਆ, 
| ਇਹ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ॥੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, । 
॥ ਸਤਗੁਰ ਕਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਰਖਉ ਸਭੁ ਆਗੈ. ਗੁਰ 
[ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਈ॥ ਅਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਈ॥ ਹਮ 
ਲੋਹ, ਗੁਰ ਨਾਵ ਬੋਹਿਥਾ, ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ॥੪॥੭॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀ.ਚੇਤਹਿੰ, ਮੁਹਾਂ, ਲਜਾਈਂ, ਬਿਲਲਾਈਂ, ਜਾਈ, ਰਖਉਂ, ਲਾਈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ । ਮੂੜ-ਮੂਰਖ । ਜਲਤ-ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਅਹੰਕਾਰੀ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਨ ਚੇਤਹਿ-ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦੇ । ਧ੍ਰਿਗੁ-ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ । ਖਾਈ-(ਜੋ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ । 
ਪ੍ਰਾਣੀ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਈ-ਸਮਾਂਦਾ, ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
| ਥਿਰਥਾ-ਵਿਅਰਥ । ਆਵਤ ਜਾਤ ਲਜਾਈ-ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ, ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ, 
- ਊਉ ਲਜਿਆਂਵਾਨ,'ਸਰਮਿੰਦੇਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਾਮਿ-ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਵਿਚ । ਕ੍ਰੋਧਿ-ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ । ਡੂਥੇ-ਡੁਬਦਾ 
ਹੈ। ਅਭਿਮਾਨੀ-ਅਹੰਕਾਰੀ। ਜਲਿ ਜਾਈ-ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਿ-ਸਫਲਤਾ। ਮਧਿਮ-ਹੌਲੀ, ਨੀਵੀ । ਜਮ 
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| ਪਕਰੇ-ਜਮਾ ਦੇ ਪਕੜਨ ਤੇ । ਬਿਲਲਾਈ-ਵਿਲਕਦੇ, ਰੌਦੇ ਹਨ।੨। 
ਅਗੋਚਰੁ-ਗਿਆਨ ਇੰਦਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ । ਸਹਜਿ 
 _ਸੁਭਾਈ-ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਘਟ-ਹਿਰਦਾ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਗਾਈ-ਗਾਉਂਦਾ 


ਭੂ ਹੈ। ਅਨੰਦਿ-ਅਨੰਦ ਵਿਚ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਵਿਚ । ਲਿਵ ਲਾਈ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ।੩। 


ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ-ਮੈਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਰਪਿ-ਭੇਟਾ ਕਰਕੇ । ਰਖਉ-ਮੈਂ ਰਖਦਾ ਹਾਂ । 
( ਚਿਤ ਲਾਈ-ਮੈਂ ਚਿਤ ਲਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਲੋਹ-ਲੋਹਾ, ਭਾਵ ਬੇੜੀ । ਬੋਹਿਥਾ-ਜਹਾਜੁ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਪੀਤਾ (ਉਸ) ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਭਉ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁਖ (ਆਦਿ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਹੰਕਾਰ 
ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੂਰਖ 
ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦੁਖ 

। ਲਗਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਕਦ ਹਲ ਹਲ ਵਜ ਹਨ 
(ਸਿਮਰਦੇ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) 066 

ਰਿ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
(ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ. ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਿਆ ਹੈ (ਓਹ) ਆਉਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੂ 
ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ ਪਏ) ਸੁਰਮਿੰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਮਨਮੁਖ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬ ਰਹੇ ਹਨ, (ਅਤੇ 
ਭੂ ਓਹ) ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸਫਲਤਾ ਨਹੀ ਮਿਲਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ] 
(ਸੇਸਟ) ਅਕਲ (ਵਿਸੈਂਣੀ ਬੁਧੀ) ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਮਤ ਨੀਵੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਲੋਭ ਦੀ ਲਹਿਰ ਵਿਚ (ਵਸ) ਭੂੰ 
| ਕੇ ਦੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ (ਅਤੇ ਨਿਗੁਰੇ ਮਨੁਖ ਨੇ) ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਪਾਇਆ (ਜਿਸ ਵੇਲੇ) ਜਮ ਫੜਦਾ ਤੂ 
ਤਰ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹ ਬਹੁਤ) ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ ।੨। ਹੂ 
ਰਿ (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਨੇ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਅਪੰਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
][ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੁਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਵੱਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਗੁਣ 
& ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਇਕ 
][ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਵਾਲੇ) ਸਬਦ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਸਹਿਜੇ ਹੀ 
ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ਇਹ (ਸਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖਸਿਸ) ਹੈ ।੩। ਰਿ 
ਹ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਭੂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਮਨ, ਸਰੀਰ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਰਖਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ 
ਹੈ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਲਾਉਂਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਜੀ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਅਤੇ 
| ਮੈਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ) ਜੀਵ (ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭੈ 


[ਭਰੇ ਹੋਏ) ਲੋਹੇ (ਸਮਾਨ ਹਨ) ਗੁਰੂ ਬੇੜੀ ਹੈ (ਗੁਰੂ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ. (ਗੁਰੂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ 


[| ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।' ੪1੭। 
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€) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਗੋਚਰ ਵਸਤੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ . 
ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ 
॥ ਚਕਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਚਉਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ 
ਵਸਿਆ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਈ॥ 
ਹਮ ਲੋਹ ਗੁਰ ਨਾਵ ਬੋਹਿਬਾ, ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ॥ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਪੜਤਾਲ 

੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਬੋਲਤ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਨਾਮਾ, ਮਿਲਿ ਸਾਧ ] 
॥ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਤੋਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਧਨੁ ਬਨਜਹੁ, ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਜਿਸੁ | 
[ ਲਾਗਤ ਹੈ ਨਹੀ ਚੋਰ॥੧॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੋਰ ਬੋਲਤ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਸੁਨਿ ਘਨਿਹਰ ਕੀ | 
[ ਘੋਰ॥੨॥ ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ 


ਹੋਰ॥੩॥ ਨਾਨਕ ਜਨ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਈ, ਛੂਟਿ ਗਇਓ ਜਮ ਕਾ ਸਭ 


ਸੋਰ॥੪॥੧॥੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀ, ਹੈਂ। ਫੁਟਕਲ: ਸੋਰ । ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜਤਾਲ-ਪਰਤਾਓ ਤਾਲ । ਇਥੇ ਗਾਉਣ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਤਾਲ ਪਰਤਾਇਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਬੋਲਤ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਮਿਲਿ ਸਾਧ _ਸੰਗਤਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ!। 
ਤੋਰ-ਤੇਰੀ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਬਨਜਹੁ-ਖੁਰੀਦੋ । ਸੰਚਹੁ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ ।੧। ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੋਰ-ਬਬੀਹਾ ਅਤੇ ਮੋਰ । ਹੈ-ਹੈਂ। ਸੁਨਿ-ਸੁਣ 
ਡ ਕੇ। ਘੰਨਿਹਰ ਕੀ ਘੋਰ-ਬਦਲ ਦੀ ਘਨਘੋਰ, ਆਵਾਜ਼ ।੨। 
| ਮ੍ਰਿਗ-ਜਨੌਰ। ਮੀਨ-ਮੱਛੀ । ਪੰਖੇਰੂ-ਪੰਛੀ । ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ। ਜਾਪਤ-ਜਪਦੇ ਹਨ।੩। 
ਸੋਰ-ਸੋਰ, ਰੋਲਾ ।੪। 
ਅਰਥ: ਹੈ ਹਰੀ! ਤੇਰੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ-ਜਨ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਭੈ 
ਹਨ 1੧।ਰਹਾਉ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੁਸੀ ਵੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਧਨ _ ਖੁਰੀਦੋ, ਨਾਮ-ਧਨ 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਪਪੀਹੇ ਤੇ ਮੋਰ ਬਦਲਾਂ ਦੀ ਘਨਘੋਰ ਸੁਣ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਬੋਲਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ ਤੁਸੀ । 
ਵੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰੋ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਮ੍ਰਿਗ (ਹਿਰਨ) ਮੀਨ (ਮੱਛੀ) ਪੰਖੇਰੂ, (ਪੰਛੀ ਆਦਿਕ) ਬੋਲਦੇ ਹਲ, ਉਹ ਹਰੀ ਤੋਂ 
ਉ ਖਿਨਾ (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ ਦਾ ਜਾਪ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ।੩ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਨੇ ਹਰੀ 
ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਗਾਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜਮਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸ਼ੋਰ (ਰੋਲਾ ਰੱਪਾ) ਮੁਕ ਗਿਆ ਹੈ ।੪ ।੧।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ, ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. __ ਜੋ ਮ੍ਰਿਗ ਅਰ ਮੀਨ ਪੱਖੇਰੂ ਬੋਲਤੇ ਹੈ ਸੋ ਬਿਨਾ ਹਰੀ ਕੇ ਔਰ ਕੋ ਨਹੀ ਜਪਤੇ ਹੈਂ। ਭਾਵ ਸਭੀ 
ਹਰੀ ਸਵਾਮੀ ਕਾ ਜਾਪ ਕਰਤੇ ਹੈ । ਫਿਸ. 

੨. ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਐਸਾ ਹੈ ਕਿ) ਪਸੂ ਪੰਛੀ, ਮੱਛੀਆਂ ਆਦਿਕ (ਧਰਤੀ ਉਤੇ 
ਤੁਰਨ ਫਿਰਨ ਵਾਲੇ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ, ਆਕਾਸ ਵਿਚ ਉਡਣ ਵਾਲੋ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਜੋ 
ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੀ ਦਿਤੀ ਸਤਿਆ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ) ਹੋਰ (ਦੀ ਸੱਤਿਆ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ 
ਬੋਲਦੇ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਕਲਪਣਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ 

ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ, ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵ ਰਖਦੀ ਹੈ । ਨੰ_ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਬਿਲਕੁਲ 


ਠੀਕ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਕਈ ਪਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥ 
ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ॥ _ [ਪੰ. ੫੪੦ 
ਗਾਵਨ ਤੁਧਨੋ ਪਵਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੁ ਗਾਂਵੈ ਰਾਜਾ ਧਰਮੁ ਦੁਆਰੇ॥ ਪਿ ੮ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ, 
ਹਿਰਨ, ਮੱਛ, ਪੰਖੇਰੂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਬੜੇ ਚਾਅ ਨਾਲ ਜਪਦੇ ਹਨ । 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਖਰੀਦਣ ਤੇ ਇਕਠਾ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਕੋਈ ਚੁਰਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. ਹਰਿ ਧਨ ਕਉ ਉਚਕਾ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਈ, ਜਮੁ ਜਾਗਾਤੀ ਡੰਡੁ ਨ ਲਗਾਈ॥ [ਪੰ ੭੩੪ 
੨. __ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਸੰਚੀਐ ਭਾਈ॥ 
ਭਾਹਿ ਨ ਜਾਲੈ, ਜਲਿ ਨਹੀਂ ਡੂਬੈ, ਸੰਗੁ ਛੋਡਿ ਕਰਿ, ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਈ॥ (ਪਿੰ੩੭੫ ਭੂ 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ, ਖੋਜਤੇ ਬਡ ਭਾਗੀ॥ ਹਰਿ ਭੂ 


ਨੋ 9੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੫ ` 


ਕਾ ਪੰਥੁ, ਕੋਊ ਬਤਾਵੈ, ਹਉ ਤਾ ਕੈ ਪਾਇ ਲਾਗੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਮਾਰੋ ਮੀਤੁ 
ਸਖਾਈ, ਹਮ ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਗੀ॥ ਹਰਿ ਹਮ ਗਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਹਮ ਬੋਲਹਿ, [ 
ਅਉਰੁ ਦੁਤੀਆ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਹਮ ਤਿਆਗੀ॥੧॥ ਮਨਮੋਹਨ, ਮੋਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮ ਰਾਮ, ਹਰਿ 
ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬੈਰਾਗੀ।। ਹਰਿ ਦੇਖੇ ਜੀਵਤ ਹੈ ਨਾਨਕੁ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਲੋ ਮੁਖਿ 
ਲਾਗੀ॥੨॥੨॥੯॥੯॥੧੩॥੯॥੩੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਪਾਇੰ, ਲਾਗੀ, ਸਿਉਂ, ਗਾਵਹਿਂ, ਬੋਲਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਖੋਜਤੇ-ਖੋਜਦੇ, ਭਾਲਦੇ ਹਨ । ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਪੰਥ-ਮਾਰਗ, ਰਸਤਾ। 
ਡ ਤਾ ਕੈ-ਉਸ ਦੇ । ਪਾਇ- ਲਾਗੀ-ਪੈਰੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ। _ਸਿਉ-ਨਾਲ ।_ ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। _ਬੋਲਹਿ-ਬੋਲਦੇ, ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ । 
ਅਉਰੁ-ਹੋਰ । ਦੁਤੀਆ-ਦੂਜੀ ।੧। 
ਪਰਮਾਨੰਦੁ ਬੈਰਾਗੀ-ਵਡੇ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ।੧। ਜੀਵਤ-ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ । 
ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ । ਪਲੋ-ਪਲ । ਮੁਖਿ ਲਾਗੀ-ਮੂੰਹ ਲਗੇ, ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਦੇਵੇ । 
ਅਰਥ: ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਰਾਮ ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ (ਉਸ ਰਾਮ ਨੂੰ) 
ਖੋਜਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸੇ, ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਚਰਨੀ ਬੂ 
 ਲੱਗਾਂ ।੧ ਰਹਾਉ । 
ਹਰੀ ਸਾਡਾ (ਮਿਤਰ) ਮਦਦਗਾਰ ਹੈ, (ਸਾਡੀ ਉਸ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ ਹੈ। ਅਸੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ 
ਹਾਂ, ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਬੋਲਦੇ ਹਾਂ, (ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਅਸਾਂ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਰਾਮ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਪਿਆਰਾ) ਹੈ, (ਉਹ) ਪਰਮ-ਅਨੰਦ ਦਾ 
ਮਾਲਕ, (ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਵੈਰਾਗਵਾਨ (ਨਿਰਲੇਪ) ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਹੈ ਹਰੀ!) ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਲ ਲਈ ਮੇਰੇ ਮੂੰਹ ਲਗੋ, (ਭਾਵ ਮੈਥੋਂ ਓਹਲੇ ਨਾ ਹੋ, ਦਰਸਨ ਦੇਂਦਾ 


ਰਹੁ) ।੨।੨।੬।੯।੧੩ ।੯।੩੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਇਜ੍ਹਾਂਰ (ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਹਰੀ 
ਹਰੀ ਗਾਵਾਂਗੇ, ਹਰੀ ਹਰੀ ਸਿਮਰਾਂਗੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ ਹੈ ਓਹ ਹਰੀ ਸਾਡਾ ਜੀਵਨ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ ਸਪਤ 


ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ 

੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਕਿਆ ਤੂ ਸੋਚਹਿ, ਕਿਆ ਤੂ ਚਿਤਵਹਿ, ਕਿਆ ਊ 
ਤੂੰ ਕਰਹਿ ਉਪਾਏ॥ ਤਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਪਰਵਾਹ ਕਾਹੂ ਕੀ, ਜਿਹ ਗੋਪਾਲ 

ਸਹਾਏ॥੧॥ ਬਰਸੈ ਮੇਘੁ ਸਖੀ, ਘਰਿ ਪਾਹੁਨ ਆਏ॥ ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ 

ਠਾਕੁਰ, ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਕੀਏ, 

ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ ਮਿਸਟਾਏ॥ ਕਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ 

ਰਾਏ॥੨॥ ਦੁਸਟ ਬਿਦਾਰੇ, ਸਾਜਨ ਰਹਸੇ, ਇਹਿ ਮੰਦਿਰ ਘਰ ਅਪਨਾਏ॥ ਜਉ 

ਗ੍ਰਿਹਿ ਲਾਲੁ ਰੰਗੀਓਂ ਆਇਆ, ਤਉ ਮੈ ਸਭਿ ਸੁਖ ਪਾਏ॥੩॥ ਸੰਤ ਸਭਾ, ਓਟ 

ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਏ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੰਤੁ ਰੰਗੀਲਾ ਪਾਇਆ, 

ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਏ॥੪॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਚਹਿ-ਸੋਚਦਾ ਹੈਂ । ਚਿਤਵਹਿ-ਚਿਤਵਦਾ, ਚੇਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਉਪਾਏ-ਉਪਾਵ, ਜਤਨ 
ਤਾ ਕਉ-ਉਸ ਨੂੰ । ਕਹਹੁ-ਦਸੋ! । ਕਾਹੂ ਕੀ-ਕਿਸੇ ਦੀ । ਜਿਹ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ । ਗੋਪਾਲ ਸਹਾਏ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ 
ਪਾਲਕ ਸਹਾਈ, ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ ।੧। 

ਮੇਘੁ-ਬਦਲ । ਸਖੀ-ਹੇ ਸਖੀ, ਸਹੇਲੀ!। ਘਰਿ-ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ । ਪਾਹੁਨ-ਪ੍ਰਾਹੁਣੇ, 
ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ ਜੀ । ਮੋਹਿ ਦੀਨ-ਮੈਂ ਗਰੀਬ, ਨਿਮਾਣੇ ਨੂੰ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਠਾਕੁਰ ਜੀ!। 
ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮਿ-ਨਉ ਨਿਧੀਏ ਨਾਮ ਵਿਚ । ਸਮਾਏ-ਲੀਨ ਕਰ ਲਵੋ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖਾਣ ਵਾਲੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ । ਮਿਸਟਾਏ-ਮਿੱਠੇ, ਸੁਆਦਲੇ । ਕਰੀ-ਕੀਤੀ 
ਹੈ। ਪਾਕ ਸਾਲ-ਰੋਟੀ ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਥਾਂ, ਰੋਸਈ । ਸੋਚ-ਸੁਚ ਨਾਲ । ਪਵਿਤ੍ਰਾ-ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਨਾਲ । ਲਾਵਹੁ ਭੋਗ ਤੂ 
ਹਰਿ ਰਾਇ-ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜੇ! (ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਤੁਸੀ) ਛਕੋ, ਖਾਓ ਜੀ ।੨। 

ਦੁਸਟ ਬਿਦਾਰੇ-(ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ) ਦੁਸ਼ਟ ਪਾੜੇ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ । ਸਾਜਨ ਰਹਸੇ-(ਸੁੱਧ ਗੁਣਾ) 
ਰੂਪੀ ਸਜਣ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ । ਅਪਨਾਏ-ਅਪਣਾਅ ਲਏ, ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲਏ । ਜਉ-ਜਦੋਂ । ਗ੍ਰਿਹਿ-ਘਰ ਵਿਚ । 
ਨਾਲੁ ਰੰਗੀਓ-ਰੰਗੀਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ । ਤਉ-ਤਦੋਂ ।੩ । 

_ ਸੰਤ ਸਭਾ-ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਲੇਖੁ 
ਲਿਖਾਏ-ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ।੪। 

ਅਰਥ:(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੂੰ ਕੀ (ਦਿਲ ਵਿਚ) ਸੋਚਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਕਿਹੜੀਆਂ (ਆਸਾਂ) 


ਚਿਤਵਦਾ ਹੈਂ, (ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ) ਤੂੰ ਕੀ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ॥ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਭੈ 


(ਆਪ) ਸਹਾਈ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ (ਹੋਰ ਦੀ) ਕੀ ਪਰਵਾਹ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ 


੪੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ 


ਕਰਦਾ ।੧। 

ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ! ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਾਹਣੇ (ਬਣ ਕੇ) ਆਏ ਹਨ, 
(ਮਾਨੋ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਮਿਹਰ ਦਾ) ਬਦਲ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਮਾਲਕ ਜੀ! ਮੈਂ ਦੀਨ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ) ਨਉਂ-ਨਿਧੀਏ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲਵੋ ਜੀ । ੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਸੈਂ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਸਲੂਣੇ) ਭੋਜਨ (ਅਤੇ) ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੇ ਮਿੱਠੇ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ ਤਿਆਰ 
ਕੀਤੇ ਹਨ । ਬੜੀ ਸੁਚ ਨਾਲ ਰਸੋਈ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਆਓ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਹੁਣ (ਦਰਸੁਨ ਦੇ ਕੇ 
ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਭੋਗ ਲਾਓ (ਭਾਵ ਛਕੋ) ।੨। 

(ਹੇ ਸਖੀ! ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਹ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਆਪਣਾਅ ਲਏ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਦੁਸੁਟ (ਵੈਰੀ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਸੁਭ ਗੁਣ ਰੂਪੀ) ਸਜਣ 
॥ ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਗਏ । ਜਦੋਂ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ (ਸੋਹਣਾ) ਲਾਲ ਰੰਗੀਲਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆ ਵਸਿਆ ਤਦੋਂ ਮੈਂ 
ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ ।੩ । 

(ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਮਿਲਿਆ (ਇਹ ਮੇਰੇ ਮਥੇ ਉਤੇ) ਧੁਰੋਂ 
ਉਵ ਹਕ 
ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਇਆ ਹੈ ਫਿਰ (ਕਦੇ ਵੀ) ਦੁਖ ਆ ਕੇ ਨਹੀ ਲੱਗਦਾ ।੪।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਕੀਏ, ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ ਮਿਸਟਾਏ॥ 

ਕਰੀ ਪਾਕਸਾਲ ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰਾ, ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ ਰਾਏ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

$ ੧. ਹੇ ਭਗਵਾਨ ਹਮ ਨੇ ਸਲੂਣੇ ਸਰਵਣ ਮੀਠੇ _ਮਨਨ ਨਿਧਯਾਸਨ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸਾਧਨੋਂ 
ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਤਯਾਰ _ਕੀਏ ਹੈਂ ਭਾਵ ਇਹ ਬਹੁਤੇ ਸਾਧਨੋਂ ਸਹਿਤ ਹੂਏ ਹੈਂ। ਬੁਧੀ ਰੂਪੀ 
ਪਾਕਸਾਲ ਭੂਮੀ (ਸਚੇ ਪਵਿਤ੍ਰਾ) ਪਵਿਤ੍ਰ ਤੇ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰੀ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਅਬ ਭੋਗ 
ਲਗਾਈਏ ਅਰਥਾਤ ਪੁਰਬੋਕਤ ਸਾਧਨੌਂ ਕੋ ਸਫਲ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਸਾਖਯਾਤਕਾਰ ਹੋਵੇ । [ਫ-ਸ.,.ਸੰਸ. 
ਮੈਂ ਅਨੇਕ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ _ਘਣੇਰੇ ਖਾਣੇ -ਅਤੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਮਿਠੀਆਂ ਨਿਆਮਤਾਂ ਤਿਆਰ _ 
ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ । ਰਸੋਈ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਾਫ ਅਤੇ ਪਵਿਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! ਤੂੰ 
ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਸਾਦ _ਛਕ। [ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ 
ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਵਾਸਤੇ) ਅਨੇਕ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਮਿੰਠੇ ਸੁਆਦਲੇ ਖਾਣੇ ਤਿਆਰ 
ਕਰਦੀ ਹੈ, ਬੜੀ ਸੁੱਚ ਨਾਲ ਰਸੋਈ ਸੁਥਰੀ ਬਣਾਂਦੀ ਹੈ, ਹੈ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! (ਤੇਰੇ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਰਸੋਈ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ) ਮਿਹਰ ਕਗ, ਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਹੁਣ 
ਪਰਵਾਨ ਕਰ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਅਜਿਹੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥ ਜਦੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਦੇ ਖੰਭ ਲਾ ਕੇ ਕਰਦੇ 

ਹੱਨ, ਨਾਂ ਉਹ ਸਰਲ ਰੁੱਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਰਸੰਦਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵਕ ਅਰਥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ ੪੫੫ 


ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਬੇ-ਰੱਸਾ ਜਿਹਾ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਵਿਚ. 
 ਤੋਗ ਲਾਉਣ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਗੁਰਮਤਿ ਆਸੇ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ । ਕਈ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਜਦੋਂ 'ਸੋਚ ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਭੂ ਹੁਣਿ ਲਾਵਹੁ ਭੋਗੁ ਹਰਿ ਰਾਏ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਫੌਰਨ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਰਦਾਸੀਏ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ 
ਭੂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦਾ ਅਰਥ-ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 'ਕਰੀ' ਨੂੰ 'ਕਰੀ''ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਤਾਂ 
ਭੂ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੇ ਬਿਨਾ ਦੇਗ ਨੂੰ ਭੋਗ ਹੀ ਨਹੀ ਲਗਦਾ । ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੇਰਵੇ 
ਭ£ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹੋ 'ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਮਰਯਾਦਾ ਨਿਰਣੈ' ਪੁਸਤਕ ਜੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਸਭ ਨੂੰ 
[ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਵੇ । 

੨. _ ਮੋਹਿ ਦੀਨ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰ, ਨਵਨਿਧਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਏ॥ 

( 'ਮੋਹਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਤਿਨੋ ਨੇ ਮੋਹ ਆਦਿਕ ਕੋ ਅਧੀਨ ਕੀਆ ਹੈ... ਜੋ ਅਰਥ 
| ਕੀਤੇ ਹਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ ਅਤੇ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਭੁਲੇਖੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦੇ 
।ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਮੋਹਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ 'ਮੈਨੂੰ' ਹਨ। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


| ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਬਹੁਤ ਸੰਗਤਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕਈ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ 
ਭੂ: ਜਦੋਂ ਸੰਤਾਂ ਮਹਾਤਮਾ ਪਾਸ ਸੁਖ ਦੀ ਇਛਾ ਕਰਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ 


( ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । 
ਭੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਜਿਤਨਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਉਤਨਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਆਸੇ ਨਾਲ 'ਸਰਧਾ ਪੂਰਨ 
ਭਉ ਗੁੰਥ' ਵਿਚ ਕਈ ਸੁਬਦ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ । ਜਿਸ ਸਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ 
ਭ[ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੁਰਧਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਏ. ਉਹ ਉਸੀ ਸੁਬਦ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਨਾ 
ਹ[ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਉਸ ਸੁਬਦ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਥਿੜਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਭੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਆਪਣੇ ਆਪੰ ਨੂੰ ਜੀਵ-ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੋਹਣੇ ਕੰਤ ਖਿਆਲ ਕਰਕੇ, 
| ਪ੍ਾਹੁਣਾ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਲਈ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਬਿੰਜਨ ਤਿਆਰ ਕੀਤੇ, ਘਰ ਆਉਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ 
ਭੂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੁਸਟਾਂ ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਕਢਿਆ । 
][| ਆਖਰ ਜੋ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਮਥੇ ਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਰੰਗੀਲਾ-ਕੰਤ (ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪਾ 
॥ ਲਿਆ ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਗਏ ਅਤੇ ਫਿਰ ਦੁਖ ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਆਏ:- 

1 ਨਾਮੁ ਮੀਠਾ ਮਨਹਿ ਲਾਗਾ, ਦੂਖਿ ਡੇਰਾ ਢਾਹਿਆ॥ 

ਸੂਖੁ ਮਨ ਮਹਿ ਆਇ ਵਸਿਆ, ਜਾਮਿ ਤੈ ਫੁਰਮਾਇਆ॥ ਪਿ ੫੬੬ 

ਰਿ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਦਾ ਹਥ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਦੀ 
ਭੂ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਲਾਲ ਰੰਗੀਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
1 ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਖੀਰ ਅਧਾਰਿ ਬਾਰਿਕੁ ਜਬ ਹੋਤਾ, ਬਿਨੁ ਖੀਰੈ ਰਹਨੁ 


੪੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ ਹੂ 
| 


ਨ ਜਾਈ॥ ਸਾਰਿ ਸਮਾਲਿ ਮਾਤਾ ਮੁਖਿ ਨੀਰੈ, ਤਬ ਓਹੁ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ॥੧॥ 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ, ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾਤਾ॥ ਭੂਲਹਿ ਬਾਰਿਕ ਅਨਿਕ ਲਖ ਬਰੀਆ, ਅਨ 

ਠਉਰ ਨਾਹੀ, ਜਹ ਜਾਤਾ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ, ਸਰਪ | 
॥ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ॥ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਰਾਖੈ, ਅਨਦ ਸਹਜਿ ਤਬ 

ਖੇਲੈ॥੨॥ ਜਿਸ ਕਾ ਪਿਤਾ ਤੂ ਹੈ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਸੁ ਬਾਰਿਕ ਭੂਖ ਕੈਸੀ॥ ਨਵ ਭੂ 

ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੇਰੈ, ਮਨਿ ਬਾਂਛੈ ਸੋ ਲੈਸੀ॥੩॥ ਪਿਤਾ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਭੂ 

ਆਗਿਆ ਇਹ ਦੀਨੀ, ਬਾਰਿਕੁ ਮੁਖਿ ਮਾਂਗੈ ਸੋ ਦੇਨਾ॥ ਨਾਨਕ ਬਾਰਿਕੁ ਦਰਸੁ ]ੂ 
| ਪ੍ਰਭ ਚਾਹੈ ਮੋਹਿ ਹ੍ਰਿਦੈ ਬਸਹਿ ਨਿਤ ਚਰਨਾ॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਉਹ ਬਿੰਦੀ ਸੰਹਤ: ਤੂਲਹਿੰ, ਨਾਹੀ` ਹੈ, ਬਸਹਿਂ, 


ਪਦ ਅਰਥ: ਖੀਰ ਅਧਾਰਿ-(ਮਾਂ ਦੇ) ਦੁਧ ਦੇ ਆਸਰੇ। ਬਿਨੁ ਖੀਰੈ-ਦੁੱਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਰਹਨੁ ਨ ਭੂ 
 ਜਾਈ-(ਉਸ ਤੋਂ) ਰਿਹਾਂ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਸਾਰਿ ਸਮ੍ਰਾਲਿ-(ਮਾਤਾ) ਸਾਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ । ਮੁਖਿ ਨੀਰੈ-ਮੁਖ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭੋਜਨ ਪ੍ਰੋਸਦੀ ਹੈ । ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਈ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ । 
[1 ਭੂਲਹਿ ਬਾਰਿਕ-ਬੱਚੇ ਭੁਲਦੇ ਹਨ। ਅਨਿਕ ਲਖ ਬਰੀਆ-ਅਨੇਕਾਂ ਤੇ ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ। ਅਨ ਠਉਰ 
$ ਨਹੀ-ਹੋਰ ਥਾਂ ਨਹੀ ਹੈ । ਜਹ-ਜਿਥੇ । ਜਾਤਾ-ਜਾਂਦਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰਿ ਚੰਚਲ ਮਤਿ-ਇਕ ਥਾਂ ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲੀ ਅਕਲ । ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ-ਵਿਚਾਰੇ ਬਾਲਕ ਦੀ । 
ਹ$ ਸਰਪ-ਸੱਪ। ਕਰ-ਹੱਥ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ। ਲਾਇ ਰਾਖੈ-ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਅਨਦ ਸਹਜਿ-ਸਹਜੇ ਹੀ, 
( ਅਨਦ ਵਿਚ । ਖੇਲੈ-ਖੇਡਦਾ ਹੈ ।੨। ਰੰ 
[[ ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮ-ਨੌ ਨਿਧਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਗ੍ਰਿਹਿ 
ਤੇਰੈ-ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਹੈ । ਮਨਿ ਬਾਛੈ-ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੋ ਲੈਸੀ-ਉਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੩ । 
ਰਿ ਕਿਰਪਾਲਿ-(ਪਿਤਾ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਨੇ। ਦੀਨੀ-ਦਿਤੀ ਹੈ । ਖ਼ੁਖਿ ਮਾਗੈ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਜੋ) ਮੰਗੇ। ਦਰਸੁ 
ਭੂ ਪ੍ਰਭ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ । ਮੋਹਿ ਹ੍ਰਿਦੈ-ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਬਸਹਿ-ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ ।੪ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਬੱਚਾ ਦੁੱਧ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਪਾਸੋ) ਦੁਧ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਰਹਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ (ਉਸ ਦੀ) ਮਾਂ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰ ਲੈ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਬਣ) ਪਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਉਹ (ਦੁੱਧ 
[£ ਨਾਲ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸੀਂ ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤਾਰ (ਸਾਡਾ) ਪਿਤਾ ਹੈ । ਬੱਚੇ ਅਨੇਕਾਂ, ਲਖਾਂ ਵਾਰੀ ਭੁੱਲਾਂ ਭੂ 
| ਕਰਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਪਿਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ ਜਿਥੇ ਉਹ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹੋਣ (ਭਾਵ ਮੁੜ ਕੇ 
ਪਿਤਾ ਕੋਲ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ) ਅਤੇ ਉਹ ਭੁਲੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਵਿਚਾਰੇ ਬਾਲ ਦੀ ਬੁਧੀ ਚੰਚਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਸੱਪ ਤੇ ਅਗ ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਰਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ ੪੫੭ ਫੂ 


ਜਦੋਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਾਤਾ ਤੇ ਪਿਤਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ (ਉਹ) ਸਹਜ ਤੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਊ 
ਖੇਡਦਾ ਹੈ।੨। | 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! ਜਿਸ (ਬੱਚੇ) ਦਾ ਤੂੰ ਪਿਤਾ (ਰਾਖਾ) ਹੈਂ. ਉਸ ਬਚੇ ਨੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੁੱਖ ਲਗ ਸਕਦੀ ਬੂ 
ਹੈ? (ਭਾਵ ਭੁਖ ਨਹੀ ਲਗਦੀ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਨਉਨਿਧ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ 
ਭੂ (ਉਹ ਬੱਚਾ ਜੋ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ) ਚਾਹਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲੈਂਦਾ- 
ਹੈ।੩। 
1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਤਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਨੇ ਇਹ ਆਗਿਆ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਬਾਲਕ ਜੋ ਕੁਝ ਮੰਗਦਾ 
$£ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹ ਕੁਝ ਦੇ ਦੇਣਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਬੱਚਾ (ਤੇਰਾ) ਦਰਸਨ ਊ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਇਛਾ ਰਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ ।੪।੨। 


ਰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ. ਸਰਪ ਅਗਨਿ ਕਰ ਮੇਲੈ।। 


| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਰਿ ਬਾਰਕ ਬੀਚਾਰੇ ਕੀ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਹੋਤੀ ਹੈ ਸਰਪ ਔ ਅਗਨੀ ਕੋ ਹਾਥ ਮੈਂ (ਮੇਲੈ) ਪਾ ਲੀਤਾ ਹੈ । 
[ਫਸ. 
ਸਪ ਤੇ ਅੱਗ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਣੋਂ ਨਹੀਂ ਝਕਦਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ _ 
ਚੁਲਬੁਲਾ ਹੈ ਚਿਤ ਗਰੀਬ ਬੱਚੇ ਦਾ । ਉਹ ਸੱਪ ਅਤੇ ਅੱਗ ਨੂੰ ਵੀ ਹੱਥ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
`_ [ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਵਿਚਾਰੇ ਬੱਚੇ ਦੀ ਅਕਲ ਹੋਛੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ (ਜਦੋਂ ਮਾਂ ਪਿਉ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ) 
ਸੱਪ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੱਗ ਨੂੰ ਹੱਥ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । [ਦਰਪਣ 
ਜਿਵੇਂ ਵਿਚਾਰੇ ਬਾਲਕ ਦੀ _ਬੁਧੀ ਚੰਚਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਹੱਥ ਸੱਪ ਤੇ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰੜੈ: 'ਚੰਚਲ ਮਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੁਲਬੁਲਾ ਹੈ, ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 'ਸੱਪ ਤੇ ਅੱਗ 
ਵਿਚ ਹੱਥ ਪਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਠੀਕ ਵਰਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬਾਰਿਕ ਬਪੁਰੇ ਕੀ' ਦੇ ਅਰਥ 
`'ਗਰੀਬ ਬੱਚੇ ਦਾ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਵੀ ਅਢੁਕਵੇਂ ਜਿਹੇ ਹਨ। ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾ ਲੈਣ । ਨੰ. ੨ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਜਿਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚੋਂ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਉਹ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ ਜਥੇਬੰਦੀ ਸ੍ਰੋਗਪ੍ਰਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ । 'ਚੁਲਧੁਲਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਨ। ਸਰਲ ਅਰਥ 


ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ । 


ਇਸ ਬੇਨਤੀ ਭਰੇ ਸ਼ਬਦ ਚੋ ਸਾਨੂੰ ਵੱਡੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਅਸੀ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤੂੰ ਹੈ ਮਰਾ- ਊ 
ਮਾਤਾ॥ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਬੰਧਪੁ ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਭ੍ਰਾਤਾ।' ਪੜ੍ਹਦੇ ਜ਼ਰੂਰ ਹਾਂ ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਸੀ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਮੰਨਦੇ ` 


੪੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੬ 
ਨਹੀਂ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਾਤਾਂ ਪਿਤਾ ਵਲ ਹੀ ਸਾਡਾ ਝੁਕਾਅ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ] 


ਜਿਵੇਂ ਬਾਲਕ ਦੀ ਚੰਚਲ ਬੁਧੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓਹ ਸਪ ਨੂੰ ਹਥ ਵਿਚ ਫੜਨ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀ ਹਟਦਾ ਅਤੇ 
ਉ ਨਾ ਹੀ ਅਗ ਵਿਚ ਹਥ ਪਾਣੋ ਰੁਕਦਾ ਹੈ। ਕਾਰਨ ਇਹ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਸਪ ਤੇ ਅਗ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਨਾਗ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ (ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) 
ਉ ਅਗ ਵਿਚ ਹਥ ਪਾਣ ਤੋਂ ਪਿਛੈ ਨਹੀਂ ਹੱਟਦਾ । ਜੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਥਵਾ ਸਤ ਸੰਗਤ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ 
ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਖਤਰਾ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰ ਸਕਦਾ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹੇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਜੋੜੇ, ਭੂੰ£ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਬਿਪਤਾ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ । ਉਹ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਤੋਂ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਸਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿਣ ਦੀ। ਗੁਰਮਤਿ- ਦਾ ਜੀਵਨ ਭੂ 
ਆਦਰਸ਼ ਪਿਤਾ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਨਿਤ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਭੂ 
'ਗੁਰਦੇਵ ਮਾਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਗੁਰਦੇਵ ਸੁਆਮੀ ਪਰਮੇਸਰਾਂ | 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਗਲ ਬਿਧੀ ਜੁਰਿ ਆਹਰੁ ਕਰਿਆ, ਤਜਿਓ ਸਗਲ । 
॥ ਅੰਦੇਸਾ॥ ਕਾਰਜੁ ਸਗਲ ਅਰੰਭਿਓ ਘਰ ਕਾ, ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਭਾਰੋਸਾ॥੧॥ ਸੁਨੀਐ ਭ 
ਬਾਜੈ ਬਾਜ ਸੁਹਾਵੀ॥ ਭੋਰੁ ਭਇਆ; ਮੈ ਪ੍ਰਿਅ ਮੁਖ ਪੇਖੇ, ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਗਲ ਭੂ 
$ ਸੁਹਲਾਵੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਨੂਆ ਲਾਇ ਸਵਾਰੇ ਥਾਨਾਂ, ਪੂਛਉ ਸੰਤਾ ਜਾਏ॥ ਖੋਜਤ [ 
ਉ ਖੋਜਤ ਮੈ ਪਾਹਨ ਮਿਲਿਓ, ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਨਿਵਿ ਪਾਏ॥੨॥ ਜਬ ਪ੍ਰਿਅ ਆਇ 8 
ਉ ਬਸੇ ਗ੍ਰਿਹਿ ਆਸਨਿ, ਤਬ ਹਮ ਮੰਗਲੁ ਗਾਇਆ॥ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਮੇਰੇ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ ]ੂ 
ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ॥੩॥ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਭਏ ਅਨੰਦਾ, ਗੁਰਿ, ਕਾਰਜ ॥ 
ਹਮਰੇ ਪੂਰੇ। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਰੁ ਮਿਲਿਆ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ ਦੂਰੇ।੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਧੀ, ਪੂਛਉਂ, ਸੰਤਾਂ, ਕਰਉਂ, ਨਿੰਵਿ. ਪਾਏਂ, ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਗਲ ਬਿਧੀ-ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ (ਤਰੀਕਿਆਂ) ਨਾਲ । ਜੁਰਿ-ਜੁੜ ਕੇ । ਆਹਰੁ-ਉਦਮ। ਭੂ 
ਉਇ ਤਜਿਓ-ਤਿਆਗ ਦਿੱਤਾ। ਅੰਦੇਸਾ-ਚਿੰਤੇ, ਫਿਕਰ। ਕਾਰਜੁ-ਕੰਮ। ਘਰ ਕਾ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਦਾ। ਭੂ 


ਉ ਭਾਰੋਸਾ-ਭਰੋਸਾ, ਟੇਕ ।੧। 
ਸੁਨੀਐ-ਸੁਣੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਬਾਜੈ ਬਾਜ-ਵਾਜੇ ਦੀ ਆਵਾਜ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਭੂ 


ਭੋਰ-ਚਾਨਣ ਭਾਵ ਦਿਨ । ਮੁਖੁ ਪੇਖੇ-ਮੂੰਹ ਵੇਖੇ, ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ ਨੂੰ । ਗਿ੍‌੍‌ਹ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ ਘਰ । ਮੰਗਲ-ਸੁਖ ਭ 
ਅਨੰਦ ।.ਸੁਹਲਾਵੀ-ਸੁੱਖ ੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਮਨੂਆ ਲਾਇ-ਮਨ ਲਾ ਕੇ, ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਨਾਲ । ਸਵਾਰੇ ਥਾਨਾਂ-(ਸਾਰੇ) ਥਾਂ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰੇ) 
ਸਵਾਰ ਲਏ ਹਨ, ਚੰਗੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਪੂਛਉ-ਮੈਂ ਪੁਛਦੀ ਹਾਂ। ਸੰਤਾ ਜਾਇ-ਸੰਤਾ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ। ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੭ ੪੫੯ 


ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ, ਲਭਦਿਆਂ । ਪਾਹੁਨ-ਪ੍ਰਾਹਣਾ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ । ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਨਿਵਿ-ਨੀਵਾਂ ਹੋ 
ਕੇ, ਝੁਕ ਕੇ । ਪਾਏ-ਪੈਰੀਂ, ਚਰਨੀਂ ।੨। ੍ 

ਪ੍ਰਿਅ-ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਗ੍ਰਿਹਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ । ਆਸਨਿ-ਆਸਣ ਉਤੇ । ਮੰਗਲੁ-ਖੁਸ਼ੀ ਊਊ 
ਦਾ ਗੀਤ । ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ ।੩ । 

ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ-ਇੰਦੀਆਂ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਪੂਰੇ-ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੱਤੇ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੀਆਂ ਵਿਧੀਆਂ (ਤਰੀਕਿਆਂ ਰਾਹੀ) ਜੁੜ ਕੇ (ਮੈਂ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ 
ਦਾ) ਉਦਮ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ ਫਿਰ) ਸਾਰਾ ਅੰਦੇਸ਼ਾ (ਫਿਕਰ) ਛਡ ਦਿਤਾ । (ਮੈਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਕਰਨ ਗਊ 
ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਆਰੰਭ ਦਿੱਤਾ, (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ (ਆਸਰਾ) ਗਊ 
ਹੈ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਨੂੰ ਪਉਣ ਰੂਪੀ) ਵਾਜੇ ਦੀ ਸੋਹਣੀ ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਨ ਆਨੰਦ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਦਿਨ ਬ 
$ ਚੜ੍ਹ ਪਿਆ ਹੈ, (ਮਾਨੋ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਅੰਦਰ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) ਮੰਗਲ ਦਾ 
(ਸਦਕਾ ਮੈਂ ਆਤਮਿਕ ਤੌਰ ਤੇ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਰਹ 
(ਹੇ ਸਖੀ! ਮੈਂ) ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਰੂਪੀ ਥਾਨ ਨੂੰ ਸਵਾਰਿਆ (ਨਿਰਮਲ ਕੀਤਾ 
ਹੈ, ਹੁਣ) ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛਦੀ ਹਾਂ (ਕਿ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਕਿਥੇ ਹੈ?) ਭਾਲਦਿਆਂ ਭਾਲਦਿਆਂ ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ 
_ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਤੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਰਖ ਕੇ (ਉਸ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਦੀ 
ਹਾਂ।੨। 

ਜਦੋਂ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਅੰਤਸਕਰਨ ਰੂਪੀ) ਆਸਣ ਉਤੇ ਆ ਵਸੇ 
(ਆ ਬਿਰਾਜੇ), ਤਦੋਂ ਮੈਂ (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਮੰਗਲ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ । ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ 
ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ, (ਮੇਰੇ) ਮਿਤਰ ਸਜਣ (ਅਰਥਾਤ ਇੰਦੇ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਏ (ਭਾਵ ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਏ) ।੩ । | 

ਹੇ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ! (ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਪੂਰਨ ਕਰ ਦਿਤੇ (ਸਵਾਰ ਦਿਤੇ, ਫਿਰ ਘਰ ਵਿਚ) 
ਅਨੰਦ ਹੀ ਆਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਪਤੀ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਿਆ (ਜਿਹੜਾ 
ਮੈਨੂੰ) ਛਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜਾਦਾ ।੪।੩। 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪਤੀ ਪਤਨੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਿਰ ਮਿਲਨ ਦੀ ਆਸਾ ਹਿਤ ਉਹ ਆਪਣਾ ਘਰ ਬਾਰ ਸੇਜਾਂ 
ਆਦਿ ਸਵਾਰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣਾ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਸੁੱਧ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਲਾਲ ਪਿਆਰਾ 
ਉਸ ਤੇ ਰੀਝ ਜਾਵੇ । 
` ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਪੂਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ 
ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੁਖਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਜਦੋਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਦਾ:- 


੪੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੭ 


ਸਖੀ ਵਸਿ ਆਇਆ ਫਿਰਿ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ. ਇਹ ਰੀਤਿ ਭਲੀ ਭਗਵੰਤੈ॥ [ਪੰ. ੨੪੯ _ 
[ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰਾਜ ਤੇ ਕੀਟ, ਕੀਟ ਤੇ ਸੁਰਪਤਿ, ਕਰਿ ਦੋਖ ਜਠਰ ] 
ਕਉ ਭਰਤੇ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਛੋਡਿ ਆਨ ਕਉ ਪੂਜਹਿ, ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਹਰਤੇ॥੧॥ 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ, ਤੇ ਦੁਖਿ ਦੁਖਿ ਮਰਤੇ॥ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਭ੍ਰਮਹਿ ਬਹੁ ਜੋਨੀ, ਟੇਕ ਨ ਊ 
ਕਾਹੂ ਧਰਤੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਿਆਗਿ ਸੁਆਮੀ ਆਨ ਕਉ ਚਿਤਵਤ ਮੂੜ ਮੁਗਧ ॥ 
ਖਲ ਖਰ ਤੇ॥ ਕਾਗਰ ਨਾਵ, ਲੰਘਹਿ ਕਤ ਸਾਗਰੁ, ਬ੍ਰਿਥਾ ਕਥਤ ਹਮ ਤਰਤੇ॥੨॥ 
ਸਿਵ ਬਿਰੰਚਿ ਅਸੁਰ ਸੁਰ ਜੇਤੇ, ਕਾਲ ਅਗਨਿ ਮਹਿ ਜਰਤੇ॥ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ 
ਚਰਨ ਕਮਲਨ ਕੀ, ਤੁਮ ਨ ਡਾਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੇ॥੩॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਰੋ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਜ ਤੇ-ਰਾਜੇ ਤੋਂ । ਕੀਟ-ਕੀੜੀ ਤਕ । ਕੀਟ ਤੇ ਸੁਰਪਤਿ-ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪਤੀ ਭੂ 
ਇੰਦ੍ਰ ਤੱਕ। ਕਰਿ ਦੋਖ-ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਕਰਕੇ । ਜਠਰ-ਪੇਟ । ਭਰਤੇ-ਭਰਦੇ ਹਨ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ ਛੋਡਿ-ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ । ਆਨ ਕਉ-ਹੋਰਾਂ. ਨੂੰ । ਪੂਜਹਿ-ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਆਤਮ ਘਾਤੀ-ਆਤਮਾ ਦਾ ਘਾਤ 


ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਹਰਤੇ-ਚੋਰ । ਤੇ-ਓਹ ।੧। | 
ਹਰਿ ਬਿਸਰਤ-ਹਰੀ ਦੇ ਵਿਸਰਦਿਆਂ । ਤੇ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) । ਦੁਖਿ ਦੁਖਿ ਮਰਤੇ-ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੇ 
ਹਨ । ਅਨਿਕ ਬਾਰ-ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰੀ । ਭ੍ਰਮਹਿ-ਭਟਕਦੇ ਹਨ । ਟੇਕ-ਓਟ, ਆਸ । ਨ ਕਾਹੂ ਧਰਤੇ-ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਹੀਂ 
ਧਰਦੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਤਿਆਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਆਨ ਕਉ-ਹੋਰ ਨੂੰ । ਚਿਤਵਤ-ਚਿਤਵਦੇ ਹਨ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਮੂੜ 
ਭੂ ਮੁਗਧ-ਮੁਰਖ । ਖਲ-ਮੂਰਖ । ਖਰ-ਖਰ. ਖੋਤੇ। ਕਾਗਰ _ਨਾਵ-ਕਾਗਜ਼ ਦੀ _ਬੇੜੀ। ਲੰਘਹਿ _ਕਤ 
ਭ ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ (ਪਾਰ) ਲੰਘ ਸਕਦੇ ਹਨ? । ਬ੍ਰਿਕਾ ਕਥਤ-(ਉਹ) ਵਿਅਰਥ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਹਮ 
ਉ ਤਰਤੇ-ਅਸੀ ਤਰਦੇ ਹਾਂ ।੨। 
ਬਿਰੰਚਿ-ਬ੍ਰਹਮਾ। ਅਸੁਰ-ਦੈਂਤ । ਸੁਰ-ਦੇਵਤੇ । ਜੇਤੇ-ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਹਨ। ਜਰਤੇ-ਸੜਦੇ ਹਨ। ਨ 
`ਡਾਰਹੁ-ਪਰੇ ਨਾਂਹ ਹਟਾਵੋ। ਕਰਤੇ-ਹੇ ਕਰਤਾਰ! ।੩। 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਾਜੇ ਤੋਂ ਕੀੜੀ ਤਕ,ਤੇ ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਪਤੀ ਇੰਦੂ ਤੱਕ (ਜੋ) ਪਾਪ ਊ 
ਉ (ਕਰਮ) ਕਰਕੇ ਢਿੱਡ (ਪੇਟ) ਭਰਦੇ ਹਨ (ਅੰਤ ਗਰਭ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ) । (ਜੋ) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ 
& (ਪ੍ਤੂ) ਨੂੰ ਛਤ ਕੇ ਹੋਰ (ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਚੋਰ ਹਨ, (ਅਤੇ) ਆਪਣੀ ਆਤਮਾ ਦਾ 
ਉ ਆਪ ਘਾਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧। 
. __ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰਦੇ ਹਨ । (ਉਹ) 
ਅਨੇਕਾਂ ਵਾਰ ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਕਿਸੇ ਦੀ ਵੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ ਆਦਿ) ਪ੍ਰਾਪਤ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੭ ੪੪੧ ਇ 


ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਜਿਹੜੇ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰ ਨੁੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮੂਰਖ, ਅਤੇ ਖੋਤੇ ਹਨ । 
ਕਾਗਜ਼ ਦੀ ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਉਹ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸੰਸਾਰ) ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਉਹ) ਵਿਅਰਥ 
ਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ ।੨। 

ਸ਼ਿਵ, ਬ੍ਰਹਮਾ, ਦੈਂਤ ਅਤੇ ਦੇਵਤੇ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਹਨ (ਸਾਰੇ) ਮੋਤ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਕਰਤੇ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲਈ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਪਾਸੋਂ) ਪਰੇ ਨਾਹ ਸੁਟੋ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਖੋ) ।੩ ।੪ । 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਇਕ ਨਿਯਮ ਹੈ। ਇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ, 

ਇੰਦਰ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਡੀ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਤੋਂ ਛੋਟ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਊ 
ਹੀ ਸਜ਼ਾ ਦੇ ਭਾਗੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਕਾਨੂੰਨ ਹੈ:- 
ਜੋ ਧਰਮੁ ਕਮਾਵੈ ਤਿਸੁ ਧਰਮ ਨਾਉ ਹੋਵੈ, ਪਾਪਿ ਕਮਾਣੈ ਪਾਪੀ ਜਾਣੀਐ॥ [ਪੰ. ੧੩੮ 

ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭਾਵੇਂ ਵੱਡੇ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਛੋਟੇ ਹੋਣ,ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਖ ਊ 

ਵਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਹਾਂ | 
ਮੂਰਖ, ਆਤਮ-ਘਾਤੀ ਤੇ ਖੋਤਾ ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ । ਉਹ ਐਵੇਂ ਬੜ੍ਕਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ॥ 


ਹੋ 
ਲਤ ਨ ਨਕ ਪੀ ਕਲ ਵਿਚ ਸੀ 
ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਦੁਪਦੇ ਘਰੁ ੧ ॥ | 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਓਇ, ਬੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ॥ ਹਉ ਇਕ ਬੂ 
ਖਿਨੁ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ. ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮਾਰੀ ਲਾਗੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਨ ਕੈ ] 
ਸੰਗਿ ਮੋਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤਿ ਆਵੈ, ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੋਹਿ ਜਾਗੀ॥ ਸੁਨਿ ਉਪਦੇਸੁ, ਭਏ ] 
ਮਨ ਨਿਰਮਲ, ਗੁਨ ਗਾਏ ਰੰਗਿ ਰਾਂਗੀ॥੧॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੇਇ ਕੀਏ ਸੰਤ ਮੀਤਾ, 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਭਏ ਬਡਭਾਗੰ) ॥ ਮਹਾਂ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ, ਰੇਨੁ ਨਾਨਕ ਭ 


ਜਨ ਪਾਗੀ॥੨॥੧॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਸਕਉਂ, ਮਹਾਂ, ਸਾਕਉਂ, ਪਾਗੀ. 
ਪਦ ਅਰਥ: ਓਇ-ਉਹ ਤੋਂ ਬਹੁ ਵਚਨ । ਬੈਰਾਗੀ-ਵੈਰਾਗਵਾਨ । ਤਿਆਗੀ-ਵਿਰੱਕਤ । ਹਉ-ਸੈਂ। ਊ 
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ਭ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ-ਉਸ (ਵੈਰਾਗੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ-ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਉਨ ਕੈ ਸੰਗਿ-ਉਹਨਾਂ (ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਤਿਆਗੀਆਂ ਦੀ _ਸੰਗਤ` ਵਿਚ)। ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਚਿਤਿ 
॥ ਆਵੈ-ਚਿਤ ਵਿਚ, ਚੇਤੇ । ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਮੋਹਿ ਜਾਗੀ-ਮੈਂ ਜਾਗ ਪਈ ਹਾਂ । 
ਰੰਗਿ-ਰੰਗ ਵਿਚ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਾਂਗੀ-ਰੰਗੀਜ ਕੇ ।੧। | 
| ਦੇਹਿ-ਦੇ ਕੇ। ਬਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਮਹਾਂ ਸੁਖੁ-ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ । ਬਰਨਿ ਨ 
ਸਾਕਉ-ਮੈਂ ਵਰਣਨ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਰੇਨੁ-ਧੂੜੀ । ਪਾਗੀ-ਚਰਨਾ ਦੀ ।੨। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ) ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਬੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਹਨ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਇਕ ਖਿਨ ਭਰ ਸਮਾਂ ਭੀ ਰਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਉਸ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਹੀ) 
ਲਗੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਸੰਤ (ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਬੂ 
ਉ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਏ ਹਨ। (ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਜਾਗ ਗਊ 
ਉ ਪਈ ਹਾਂ । (ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। | 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ ਦੇ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨ ਮਿਤਰ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਵਡੇ' ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ] 
ਡ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਉ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਵੱਡਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਮੈਥੋਂ) ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਬ 


ਭ ਸਕਦਾ।੨।੧।੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਓਇ, ਬੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ॥ 


॥ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਜੋ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰੂ ਹੈਂ ਸੋ ਵਹੁ ਬੈਰਾਗੀ ਹੈਂ ਭਾਂਵ ਸੰਸਾਰ ਸੇ ਉਪਰਾਮ ਹੂਏ ਹੈ 
ਔਰ ਹੰਗਤਾ ਤਯਾਗੀ ਹੈ । ਫਸ. 
ਓਹ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਬੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਸੰਤ -(ਗੁਰੂ ਜੀ) ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਰਹਿ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । (ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਇਕ ਹਸਤੀ ਵਲ ਇਸਾਰਾ ਹੈ) । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਜਗਿਆਸੂ ਆਖਦਾ ਹੈ-ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਜੋ ਸੰਤ ਹਨ, ਉਹ ਪੂਰੇ ਵੈਰਾਗੀ ਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਹਨ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਇਹ ਸਬਦ 'ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਓਇ ਬੈਰਾਗੀ ਤਿਆਗੀ ਨਾਲ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਹਾਉ ਤੋਂ 
ਅਗਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ' ਅਤੇ 'ਕੀਏ ਸੰਤ ਮੀਤਾ' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਉ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨੀ_ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਆਦਰਵਾਚੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ । ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀ ਹੈ । 
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ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਓਇ' ਪਦ ਆਦਰਵਾਚੀ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਨ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ 


ਦੀ ਹਸਤੀ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ 'ਤਿਸੁ' ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ । ਅਗੇ 'ਉਨ' ਪਦ ਵੀ ਅਦਬ ਦਾ ਸੂਚਕ ਬ 
ਹੈ। ਇਹ ਪੜਨਾਵ ਬਹੁਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀ, ਕੇਵਲ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । | 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 

ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- | 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ॥ 

ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪੁ ਰਖਿਓਨੁ, ਕਰਿ ਪਰਗਟੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ॥ (ਪਿ. ੪੬੬ 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ।1 ਮਾਈ, ਮੋਹਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ ਸਗਲ ਸਹੇਲੀ ਭੂ 

ਸੁਖ ਭਰਿ ਸੂਤੀ, ਜਿਹ ਘਰਿ ਲਾਲੁ ਬਸਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੋਹਿ ਅਵਗਨ, ਪ੍ਰਭੁ 

| ਸਦਾ ਦਇਆਲਾ. ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨਿ ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਕਰਉ ਬਰਾਬਰਿ, ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ 

ਸੰਗਿ ਰਾਤੰ 1; ਇਹ ਹਉਮੈ ਕੀ ਢੀਠਾਈ ॥੧॥ ਭਈ ਨਿਮਾਣੀ ਸਰਨਿ ਇਕ ਤਾਕੀ' 

ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਸੁਖਦਾਈ ॥ ਏਕ ਨਿਮਖ ਮਹਿ, ਮੇਰਾ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਕਾਟਿਆ,. 

_ਨਾਨਕ ਸੁਖਿ ਰੈਨਿ ਬਿਹਾਈ ॥੨॥੨॥੬॥ 


ਫੁਟਕਲ: ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ (ਸੰਮਤ ੧੮੪੪) ਵਿਚ ਸਬੁਦ 'ਰਾਤੀ' ਹੈ, 'ਰਾਂਤੀ' ਨਹੀ । | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਈ-ਹੇ ਮਾਂ!। ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ। ਪ੍ਰੀਤਮੁ-ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਈ-ਮਿਲਾ ਦੇ। ਸਗਲ ਬੂ 
ਸਹੇਲੀ-ਸਾਰੀਆਂ (ਸਖੀਆਂ) ਸਹੇਲੀਆਂ। ਸੁਖੁ ਭਰਿ ਸੂਤੀ-ਸੁਖ ਭਰ ਕੇ ਸੁਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਜਿਹ 
ਘਰਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ । ਲਾਲੁ-ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਬਸਾਈ-ਵਸਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਮੋਹਿ ਅਵਗਨ-ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅਵਗਣ ਹਨ। ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨਿ-ਮੇਰੇ ਗੁਣ-ਹੀਣ ਵਿਚ। ਕਿਆ 
ਚਤੁਰਾਈ-ਕਿਹੜੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ? । ਕਰਉ ਬਰਾਬਰਿ-ਮੈਂ ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ । ਜੋ ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਰਾਤੀ-ਜੋ ਭੂ 
(ਸੁਹਾਗਣਾ) ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਰੱਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । ਢੀਠਾਈ-ਢੀਠਤਾਈ, ਢੀਠਪੁਣਾ ।੧। | 
ਭਈ ਨਿਮਾਣੀ-ਮੈ ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਗਈ । ਤਾਕੀ-ਤੱਕੀ, ਵੇਖੀ । ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। 
 ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਨਾਲ। ਰੈਨ ਬਿਹਾਈ-(ਜੀਵਨ ਰੂਪ) ਰਾਤ ਗੁਜਰੀ 
(ਬਿਤੀਤ ਹੋਈ) ।੨। 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈਨੂੰ (ਮੇਰਾ) ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦੇ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸਖੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ . 
ਊ£ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਸੁਖ ਕਰਕੇ ਸੁਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
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| (ਹੇ ਮਾਂ!) ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਅਵਗਣ (ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, ਮੈਂ ਗੁਣਹੀਣ 
॥ ਦੀ ਕੋਈ ਸਿਆਣਪ ਨਹੀ (ਜਿਸ ਨਾਂਲ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਾਂ)। ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਖੀਆਂ ਦੀ) 
ਬਰਾਬਰੀ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਜਿਹੜੀਆਂ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ) ਰਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਇਹ (ਕਿਰਿਆ 
ਉ ਮੇਰੀ) ਹੰਗਤਾ ਦਾ ਢੀਠਪੁਣਾ ਹੈ ।੧। 

| (ਹੈ ਮਾਂ!) ਮੈਂ ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਇਕੋ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਜੋ ਸਦਾ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਤੱਕੀ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਸਾਰਾ 
ਦੂਖ ਕੱਟ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ) ਰਾਤ ਸੁਖ ਨਾਲ ਗੁਜਰ ਗਈ ਹੈ ।੨।੨।੬ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਬੜੀ ਉਤਸੁਕਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਉਲੇਖ ਪਹਿਲੀ 

ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਮਾਈ, ਮੋਹਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਦੇਹੁ ਮਿਲਾਈ॥ | 
| ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਗੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਨਿਮਾਣਪੁਣਾ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹੂ 
| ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ, ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਮੇਸਾਂ ਆਪਣੇ ਅਵਗਣਾਂ ਦਾ ਇਕਬਾਲ ਕਰੋ ਅਤੇ ਜੋ ਸੁਹਾਗਣਾਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਭੂ 
ਨਾਲ ਰਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਾ ਕਰੋ । ਕਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਭੂ 


ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋਈਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦੀਆਂ ਰੀਸਾਂ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਭੂ 
ਨਹੀਂ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਰੀਸਾ ਕਰਹਿ ਤਿਨਾੜੀਆ, ਜੋ ਸੇਵਹਿ ਦਰੁ ਖੜੀਆਹ॥ [ਪੰ. ੮੫ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਰਸੁ ਮੇਘ ਜੀ. ਤਿਲੁ ਬਿਲਮੁ ਨ ਲਾਉ॥ ਬਰਸੁ | 
ਪਿਆਰੇ, ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੇ, ਹੋਇ ਅਨਦੁ, ਸਦਾ ਮਨਿ ਚਾਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਮ ਤੇਰੀ 
ਧਰ, ਸੁਆਮੀਆ ਮੇਰੇ, ਤੂ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੇ॥ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪ ਚੇਰੀ ਕੀ ਨਿਆਈ, 
ਸੋਭ ਨਹੀ ਬਿਨੁ ਭਰਤਾਰੇ॥੧॥ ਬਿਨਉ ਸੁਨਿਓ ਜਬ ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੈ, ਬੇਗਿ ਆਇਓ । 
ਕਿਰਪਾ _ਧਾਰੇ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਮੇਰੋ ਬਨਿਓ ਸੁਹਾਗੋ, ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਭਲੇ । 
ਅਚਾਰੇ।੨॥੩॥੭॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹਿੰ. ਆਨੰਦ, ਕਿਉਂ. ਮਨਹੁਂ. ਨਿਆਈ ਨਹੀ! ਬਿਨਉਂ, ਸੁਨਿਓਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਰਸੁ-ਵਸ ਪਉ. (ਭਾਵ ਨਾਮ ਰੂਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਦੇ) । ਮੇਘ ਜੀ-ਹੇ ਬੱਦਲ ਭੂ 
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ਉ ਰੂਪ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ!)। ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ। ਬਿਲਮੁ ਨ ਲਾਓ-ਦੇਰੀ ਨਾ ਕਰੋ। ਮਨਹਿ ਸਧਾਰੇ-ਹੇ ਮਨ 
| ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ! । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਚਾਉ-ਉਤਸਾਹ, ਖੁਸ਼ੀ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

| ਧਰ-ਆਸਰਾ। ਸੁਆਮੀਆ ਮੇਰੇ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ)!। ਮਨੁ-(ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ । ਕਿਉ 

| ਬਿਸਾਰੇ-ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੈਂ?(ਭਾਵ ਨਾਹ ਵਿਸਾਰ) । ਚੇਰੀ ਕੀ ਨਿਆਈ-ਦਾਸੀ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਸੋਭ-ਸੋਭਾ । ਬਿਨੁ ਊ 
ਉ ਭਰਤਾਰੇ-ਖਸਮ (ਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਠਾਕੁਰ ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ। ਬੇਗਿ-ਛੇਤੀ, ਜਲਦੀ । ਕਿਰਪਾ ਊ 
| ਧਾਰੇ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਸੁਹਾਗੋ-ਸੁਹਾਗ, ਭਾਗੁ । ਪਤਿ-ਇਜੁਤ । ਭਲੇ ਅਚਾਰੇ-ਕੰਮ ਭਲੇ ਹੋ ਗਏ ।੨। 


| ਅਰਥ: ਹੇ ਬਦਲ ਰੂਪ (ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਜਲ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜੀ! (ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ) ਵਰਖਾ 
ਕਰ ਦਿਉ, ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਦੇਰੀ ਨਾਹ ਕਰੋ । ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪ ਊ 
ਵਿਚ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ) ਵਸ ਪਉ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਖੁਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| ਹੋ ਸੁਆਮੀ! (ਮਾਲਕ) ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਤੂੰ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੈਂ? ਊਂ 
 (ਤਾਦ ਨਾਹ ਵਿਸਾਰ)। (ਮੈਂ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ (ਤੇਰੀ) ਦਾਸੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਾਂ ਅਤੇ) (ਇਸਤ੍ਰੀ) ਦੀ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਸੋਭਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ,(ਇਸ ਲਈ ਮੈਨੂੰ ਛੇਤੀ ਮਿਲੋ) ।੧। 
ਜਦੋਂ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਮੇਰੀ) ਬੇਨਤੀ ਸੁਣੀ (ਤਾਂ ਉਹ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਛੇਤੀ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ 

ਵਸਿਆ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੁਣ) ਮੇਰਾ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਸੋਹਣਾ ਬਣਿਆ ਹੈ। ਇਜ਼ਤ ਤੇ ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ 
(ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਹੀ ਭਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨ ।੩ ।੭। 


ਜੀਵ-ਇਸਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ. ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਸਰਬ ਸੁਖਦਾਤੇ 
॥ ਨਾਮ-ਜਲ ਦੀ ਝੜੀ ਲਾਉਣ ਲਈ ਪੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਤੀ ਟਮੇਸ਼ਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 
ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਵੱਸੂ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਿਹਰ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਇਜੁਤ, 
ਸੋਭਾ ਤੇ ਆਚਰਨ ਬਖਸੁ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਦੂਖ ਦਰਦ ਬਿਨਸੈ 
ਭਵ ਸਾਗਰੁ, ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਰਿਦੈ ਬਸਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਸਮਨ ਹਤੇ, ਦੋਖੀ 
ਸਭਿ ਵਿਆਪੇ, ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਆਇਆ॥ ਰਾਖਨਹਾਰੈ ਹਾਥ ਦੇ ਰਾਖਿਓ, ਨਾਮੁ 
॥ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇਆ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਿਲਵਿਖ ਸਭਿ ਕਾਟੇ, ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲੁ 
ਮਨਿ _ਦੀਆ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਬਾਹੁੜਿ ਦੂਖ ਨ 
ਥੀਆ॥੨॥੪॥੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ। ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ । 
ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਵ ਸਾਗਰ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ-ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਆਚਰਣ ਦਾ ਰੂਪ, , 
ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ । ਰਿਦੈ ਬਸਾਇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਰਖ ।੧।ਰਹਾਉ । 
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| ਹਤੇ-ਮਾਰੇ ਗਏ । ਦੋਖੀ-ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਵਿਆਪੇ-ਭਾਰੂ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਿਲਵਿਖੁ-ਪਾਪ । 
| ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੁ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਬਾਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਥੀਆ-ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ 
(ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰਖ (ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦਰਦ ਨਾਸੁ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ (ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸਭ) ਦੁਸਮਨ 
(ਅਤੇ) ਈਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਵਿਰੋਧੀ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਭਾਰੂ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ,(ਸਾਰੇ) ਮਾਰ ਦਿਤੇ _ । ਰਖਣ ਗਊ 
ਵਾਲੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਕਿਰਪਾ ਦਾ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ ਰਖ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਅਮੋਲਕ) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਟਿਕਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ | 
(ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕੱਟ ਦਿੱਤੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਮੂਹ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਊ 
(ਪ੍ਰਭ ਉਸ ਦੇ)/ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਿਆ, (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਕੇ (ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀ ਹੋਇਆ) ।੨।੪।੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਾਚਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥ ਦੂਖ ਦਰਦ ਬਿਨਸੈ ਭਵਸਾਗਰ, 
ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਰਿਦੈ ਬਸਾਇ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਸਚਾ ਨਾਮ ਧਯਾਵਣਾ ਕੀਆਂ ਹੈ। ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਮੂਰਤੀ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਬਸਾਵਣੇ ਕਰ ਭਵ ਸਾਗਰ ਭੂ 
ਕੇ ਦੂਖ ਦਰਦ ਸਭ ਬਿਨਸ ਗਏ ਹੈ । (ਫਸ. 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ । ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ 
ਦਾ ਸੁਬਦ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਰੱਖ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਉਦਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਵਾਸਤੇ) ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਸਚੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੈਂ ਧਿਆਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾਧਿਆਨ, 
ਵਸਾਉਣ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਦਰਦ ਸਭ ਬਿਨਸ ਗਏ ਹਨ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਫਰੀਦਕੋਟ ਅਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ 'ਧਿਆਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮੈਂ ਧਿਯਾਵਣਾ 
(ਕੀਆ) ਕੀਤਾ ਹੈ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਹਨ । ਇਥੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ 
ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 'ਧਿਆਇਆ'ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਕੀ | 
ਮੂਰਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਰਥ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੬੧ ਉਤੇ 'ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ 
ਸਾਹਮਣੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ:- 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਆਚਰਣ ਦਾ ਰੂਪ (੪151011 05 15 065011306) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ। 
॥ ਗਰ 
(ਪੰ੮੯੫) ਹੈ। 
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ਬਿਨਸੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ' ਹਨ । 'ਬਿਨਸ ਗਏ ਹੈ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਭਾਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ: | 
ਪਰੀਤਮ=(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਸਚਾ ਨਾਮੁ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਧਿਆਇ । (ਜਿਸ ਦੇ ਧਿਆਵਨ ਕਰਕੇ) ਦੁਖਾਂ | 
ਦਰਦਾਂ ਦਾ ਭਰਿਆ ਭਵ ਸਾਗਰ ਬਿਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਤੇਜਸ੍ਹੀ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਸਾਂਗੋ 
੍ ਪਾਂਗ ਅਰਸ਼ੀ ਦਿਦਾਰਾ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰਿ ਉਕਰਿ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਰ 
ਰਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਦਾ 
| ਉਦਮ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਤੇ ਈਰਖਾਲੂਆਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਨੇੜੇ | 
(ਨਹੀ ਫਟਕ ਸਕਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਭ 
ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । | 
ਰ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ 8 
| ਅਪਨੋ ਨਾਮੁ ਦੀਜੈ, ਦਇਆਲ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਧਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਿਮਰਉ ਚਰਨ ਭੂ 
ਤੁਹਾਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਰਿਦੈ ਤੁਹਾਰੀ ਆਸਾ॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਹਿ ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ, ਮਨਿ 


॥ ਦਰਸਨ ਕੀ ਪਿਆਸਾ॥੧॥ ਥਿਛੁਰਤ ਮਰਨੁ. ਜੀਵਨੁ ਹਰਿ ਮਿਲਤੇ, ਜਨ ਕਉ 
। ਦਰਸਨੁ ਦੀਜੈ॥ ਨਾਮ ਅਧਾਰੁ, ਜੀਵਨ ਧਨੁ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰਭ ਮੈਰੇ ਕਿਰਪਾ 
[ ਕੀਜੈ॥੨॥੫॥੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


8 ਪਦ _ਅਰਥ: ਪ੍ਰੇਮ _ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ । ਦਇਆਲ-ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ (ਪ੍ਰਭੂ!) । ਭੂ 
ਭੂ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ-ਕਿਰਪਾ । ਧਾਰੇ-ਧਾਰ, ਕਰ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

| ਸਿਮਰਉ-ਮੈਂ _ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਤੁਹਾਰੇ-ਤੁਹਾਡੇ। ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਤੁਹਾਰੀ-ਤੁਹਾਡੀ। ਭੂ 
ਪਹਿ-ਪਾਸ। ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ-ਮੈਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੧। 

ਭੂ ਬਿਛੁਰਤ-ਵਿਛੜਿਆਂ । ਮਰਨੁ-ਮੋਤ । ਨਾਮ ਆਧਾਰੁ-ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ।੨। 

[| ਅਰਥ: ਹ ਪਭ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਹ ਪਰਨਾਂ ਤੋਂ ਪਿਆਰੇ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! (ਮਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ, 

ਹ[ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਬਖਸ਼ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਭਿ ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਕਿ) ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਆਸਾ | 
|] (ਟਕਾਈ ਰਖਾਂ)। ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ ਉਹ ਤੇਰਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦੇਣ) ।੧। 


੪੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੮ 


ਹੇ ਹਰੀ! ਤੈਥੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆਂ (ਮੇਰੀ) ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ (ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵਨ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ 
ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਜਨ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਦਿਉ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੇ 


ਉ ਪ੍ਤੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ (ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਰਹੇ, ਮੇਰੇ ਲਈ ਇਹੀ) ਜੀਵਨ ਦਾ ਧਨ ਬੂ 


ਹ 
ਹ 
ਹ 


(ਸਰਮਾਇਆ) ਹੈ ।੨।੫।੯। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਆਸ-ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ । ਵਿਛੋੜਾ ਮੋਤ ਦਾ ਅਤੇ ਮਿਲਾਪ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। 
| ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਅਬ, ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਬਨਿ ਆਈ॥ ਰਾਜਾ ਰਾਮੁ 
॥ ਰਮਤ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ, ਬਰਸੁ ਮੇਘ ਸੁਖਦਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਕੁ ਪਲੂ. ਬਿਸਰਤ 


| ਨਹੀ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ, ਨਾਮੁ ਨਵੈ ਨਿਧਿ ਪਾਈ॥ ਉਦੋਤੁ ਭਇਓ ਪੂਰਨ ਭਾਵੀ ਕੋ, ਭੇਟੇ | 


ਸੰਤ ਸਹਾਈ॥੧॥ ਸੁਖ ਉਪਜੇ, ਦੁਖ ਸਗਲ ਬਿਨਾਸੇ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਲਿਵ ਲਾਈ॥ 
ਤਰਿਓ ਸੰਸਾਰੁ, ਕਠਿਨ ਭੈ ਸਾਗਰੁ, ਹਰਿ ਨਾਨਕ ਚਰਨ ਧਿਆਈ॥੨॥੬॥੧0॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਨਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਬ-ਹੁਣ । ਸਿਉ-ਨਾਲ । ਬਨਿਆਈ-(ਪ੍ਰੀਤਿ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ । ਰਾਜਾ ਰਾਮੁ-ਵਿਆਪਕ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ । ਰਮਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਸੁਖੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ । ਮੇਘ-ਹੇ ਬਦਲ! । ਸੁਖਦਾਈ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਭੈ 


(ਸਤਿਗੁਰੂ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਬਿਸਗ੍ਤ ਨਹੀ-ਵਿਸਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ-ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਨਵੈ ਨਿਧਿ-(ਨਾਮ 
ਰੂਪ) ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਉਦੌਤੁ ਭਇਓ ਪੂਰਨ-ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੋ ਗਿਆ । ਭਾਵੀ ਕੋ-ਹਰੀ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਦਾ । ਭੇਟੇ ਸੰਤ 
ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਮਿਲ ਪਏ ।੧। 
ਰ੍ ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ । ਬਿਨਾਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਲਿਵਲਾਈ-ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ। ਕਠਿਨ-ਔਖਾ । ਭੈ 
ਸਾਗਰੁ-ਡਰਾਉਣਾ ਸਮੁੰਦਰ । ਚਰਨ ਧਿਆਈ-ਚਰਨਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ (ਪਰੀਤ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮੈਂ (ਸੱਚਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬਦਲ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਜੀ! ਵਸ ਪਵੋ (ਭਾਵ 
ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕਰ ਦਿਉ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ! ਤੁਹਾਡੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਨੂੰ) ਇਕ ਪਲ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਵਿਸਰਦਾ, ਮੈਂ (ਗੂਰੂ ਘਰ ਦੀ) ਨਾਮ ਰੂਪ ਨੌ ਨਿਧੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਪੂਰਨ ਭਾਵੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਇਆ 
(ਭਾਵ ਪੂਰਬਲੇ ਕ਼ਮਾਂ ਦਾ ਅੰਕੁਰ ਫੁਟਿਆ ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਏ ।੧। 


| 
[ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੮ ੪੬੯ 


| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ 
ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੈਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ 
1 ਕੇ ਔਖੇ ਤੇ ਡਰਾਉਣੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੨।੬ ।੧0। 


€) ] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਹ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣਨ ਦਾ ਮੂਲਿਕ ਅਧਾਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ । ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਖਦਾਈ 
ਹੂ ਦਾਤ ਵੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪੂਰਬਲੇ ਸੰਜੋਗਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਪੂਰਬ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ, ਭੇਟਿਓਂ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ॥ 
ਮਿਟਿਓਂ ਅੰਧੇਰ ਮਿਲਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ॥ ਪਿ ੨੦੪ 


ਰਿ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਘਨਿਹਰ ਬਰਸਿ ਸਗਲ ਜਗੁ ਛਾਇਆ॥ ਭਏ 

| ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਸੁਖ ਪਾਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਿਟੇ 
। ਕਲੇਸ. ਤ੍ਰਿਸਨ ਸਭ ਬੂਝੀ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਨਮ 

ਮਰਨ ਨਿਵਾਰੇ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਇਆ॥੧॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਨਾਮਿ ਨਿਰੰਜਨਿ 

ਰਾਤਉ. ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਿਵ ਲਾਇਆ॥ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕੀਓ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪਨੈ, ਨਾਨਕ 
। ਦਾਸ ਸਰਣਾਇਆ॥੨॥੭॥੧੧॥ 

ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਨਿਹਰ-ਬਦਲ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼) । ਬਰਸਿ-ਵਸ ਕੇ, ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ । ਜਗੁ 
 ਫ਼ਾਇਆ-ਜਗਤ ਉਤੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ 

8 ਮਿਟੇ ਕਲੇਸ-ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮਿਟ ਗਏ । ਤ੍ਰਿਸਨ-(ਮਾਇਆ) ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ । ਬੂਝੀ-ਬੁਝ 

ਹੈ ਗਈ. ਮਿਟ ਗਈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਨਿਵਾਰੇ-ਦੂਰ ਕੀਤੇ । ਬਹੁਰਿ-ਫਿਰ । ਕਤਹੂ-ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ।੧। 

। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਰਾਤਉ-ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪਖ, ਸਹਾਇਤਾ ।੨ । 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਬਦਲ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼) ਵਸ ਕੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਉਤੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੂ 


][ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਜਦੋਂ ਮਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੁ 
][ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ (ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਵਰਖਾ ਤੋਂ) ਅਨਦ ਮੰਗਲ ਤੇ (ਸਮੂਹ) ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
ਭ[[ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ । ਰਿ 
[ਮ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ 
1 ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ.(ਤੇ) ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਗਈ । ਸਾਧ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਗੇੜ) 
ਹਉ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ,(ਉਹ) ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭਟਕਿਆ ।੧। 

ਉਤ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਈ (ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ, ਉਸ ਦਾ) ਮਨ 
: ਤਨ ਨਿਰਲੇਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਦਾਸ 
ਹੂ (ਭੂ ਦੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ ਤਾਂ (ਆਪਣੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਦਾਸ) ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ ।੨1੭।੧੧। 


` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੮ 


ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਉਤੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ | 
ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਦਾਸ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੀ ਅਵੱਸ਼ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਛੁਰਤ ਕਿਉ ਜੀਵੇ, ਓਇ ਜੀਵਨ॥ ਚਿਤਹਿ 
॥ ਉਲਾਸ. ਆਸ ਮਿਲਬੇ ਕੀ. ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸ ਪੀਵਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਨ ਕਉ 
| ਪਿਆਸ ਤੁਮਾਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਤਿਨ ਕਉ ਅੰਤਰੁ ਨਾਹੀ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਬਿਸਰੈ ਮੇਰੋ ਰਾਮੁ 
ਪਿਆਰਾ, ਸੇ ਮੂਏ ਮਰਿ ਜਾਂਹੀਂ॥੧॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਜਗਦੀਸੁਰ, ਪੇਖਤ 
| ਸਦਾ ਹਜੂਰੇ॥ ਨਾਨਕ, ਰਵਿ ਰਹਿਓ _ਸਭ ਅੰਤਰਿ, ਸਰਬ _ਰਹਿਆ 


| ਭਰਪੂਰੇ॥੨॥੮॥੧੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ?, ਚਿਤਹਿੰ, ਨਾਹੀਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਛੁਰਤ-ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ । ਕਿਉਂ-ਕਿਵੇਂ? । ਜੀਵੇ-ਜੀ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਓਇ-ਓਹ ਮਨੁੱਖ । 
ਮਨਹਿ-(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ। ਉਲਾਸ-ਉਤਸ਼ਾਹ, ਚਾਹਨਾ। ਆਸ-ਉਮੰਗ। ਮਿਲਥੇ ਕੀ-ਮਿਲਣ ਦੀ । 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸ ਪੀਵਨ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨਾਂ ਦੇ ਰਸ ਪੀਣ ਦੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਅੰਤਰੁ-ਵਿਥ । ਸੇ ਮੂਏ-ਓਹ (ਆਤਮਿਕ ਮੋਤ) ਮਰੇ ਹੋਏ । ਮਰਿ ਜਾਂਹੀ-ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
| ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਗਦੀਸਰੁ-ਜਗਤ 

ਦਾ ਮਾਲਕ। ਪੇਖਤ-ਦਿਸਦਾ । ਹਜੂਰੇ-ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ। ਸਰਬ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ । ਭਰਪੂਰੇ-ਭਰਪੂਰ ਹੋ ,ਰਿਹਾ ਹੈ, 

॥ ਮੌਜੂਦ ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੈਨੂੰ) ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਤੇ ਪਵਿੱਤਰ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦਾ 
ਪ੍ਰੇਮ-ਰਸ ਪੀਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਹੋਵੇ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਿਵੇਂ ਜੀ ਸਕਦੇ ਹਨ? ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਅੰਦਰ) ਤੇਰੇ (ਮਿਲਣ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਤੇਰੇ 
[ ਨਾਲੋ ਕੋਈ) ਵਿਥ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। (ਹਾਂ,) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਭੁੱਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ 
(ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ) ਮਰੇ ਹੋਏ (ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
| (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ, ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਉਹ ਜਗਤ ਦਾ ਇਕੋ ਮਾਲਕ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰ ਥਾਂ ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੂ 
| ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨ ।੮।੧੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੯ ੪8੭੧ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪ੍ਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਦੁਖੀ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ, ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ॥ 
ਬਾਝ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ, ਬਿਰਹੀ ਨ ਧੀਰੋਦਿ॥ [ਪੰ. ੧੧0 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਉਮੰਗ ਦਾ ਰੱਸ ਹੀ ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ। | 
ਸਿਧਾਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਗਤ-ਪਿਤਾ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਜਾਣੋ ਮੁਰਦੇ ਹਨ, ਪਗ.ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਊ 
ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਊ 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਭਜਨਿ ਕਉਨ ਕਉਨ ਨ ਤਾਰੇ॥ ਖਗ ਤਨ, ਊ 
ਮੀਨ ਤਨ, ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ, ਬਰਾਹ ਤਨ, ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੇਵ ਕੁਲ, ਭੂ 
ਦੈਤ ਕੁਲ, ਜਖਕਿੰਨਰ ਨਰ, ਸਾਗਰ ਉਤਰੇ ਪਾਰੇ॥ ਜੋ ਜੋ ਭਜਨ ਕਰੈ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ, ਊ 
ਤਾ ਕੇ ਦੂਖ ਬਿਦਾਰੇ॥੧॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਰਸ, ਇਨ ਤੇ ਭਏ 
ਨਿਰਾਰੇ॥ _ ਦੀਨ _ ਦਇਆਲ _ਜਪਹਿ _ ਕਰੁਣਾਸੈ, _ ਨਾਨਕ _ ਸਦ ] 
ਬਲਿਹਾਰੇ।॥੨॥੯॥੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਾਂ, ਜਪਹਿਂ। 
| ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਕੈ ਭਜਨਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੇ। ਖਗ ਤਨ-ਪੰਛੀ ਦਾ ਸਰੀਰ (ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ)। ਮੀਨ 
| ਤਨ-ਮੱਛੀ ਦਾ ਸਰੀਰ (ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ)। ਮ੍ਰਿਗ ਤਨ-ਹਿਰਨ ਦਾ ਸਰੀਰ (ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ)। ਬਰਾਹ ਤਨ-ਸੂਰ ਦਾ ਸਰੀਰ 
(ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ)। ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ-ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਕਰਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। ਦੇਵ ਕੁਲ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਦੈਤ ਕੁਲ-ਦੈੱਤਾਂ ਦੇ 
ਖ਼ਾਨਦਾਨ! ਜਖ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਜਾਤਿ। ਕਿੰਨਰ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਇਕ ਕੁਲ। ਨਰ-ਮਨੁੱਖ। ਬਿਦਾਰੇ-ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੱਤੇ, ਭਾਵ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ।੧। 
| ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ 
ਭੂ ਕੀਤੇ? (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ)। ਪੰਛੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਹੰਸ ਅਵਤਾਰ ਵਰਗੇ), ਮੱਛੀ ਦਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ 
ਵਾਲੇ (ਮੌਂਛ ਅਵਤਾਰ ਵਰਗੇ), ਹਿਰਨ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ (ਸ੍ਰਿੰਗੀ ਰਿਖੀ ਵਰਗੇ), ਸੂਰ ਦਾ ਸਰੀਰ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ 
` ਵਿਰਾਹ ਅਵਤਾਰ ਵਰਗੇ, ਇਹ ਸਾਰੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ।੧ਰਹਾਉ। 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ, ਦੈਂਤਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਲਾਂ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਖ਼ਜਾਨਚੀ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿੱਚ ਸਿਫਤ 

ਇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਢਾ) 
ਇ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸਾਰਿਆਂ) ਦੇ ਦੂਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤੇ1੧ 


੪੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੯ 


ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, (ਮਾਇਆ ਦੇ ਜੋ) ਵਡੇ ਰੱਸ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ (ਸਭਨਾਂ) ਤੋਂ ਓਹ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ । ਜਿਹੜੇ ਊ 
ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੯।੧੩ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ 
ਵੱਡਾ ਹੈ ਜਾਂ ਛੋਟਾ ਹੈ, ਤਾਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੱਸਾਂ 


| ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਜੂ, ਮੈ ਕੈਸਿਓ ਹਰਿ ਹਾਟ॥ ਨਾਮੁ ਰਾਸਿ ਸਾਝੀ 
ਕਰਿ ਜਨ ਸਿਉ, ਜਾਂਉ ਨ ਜਮ ਕੈ ਘਾਟ।੧॥ਫ਼ਹਾਉ॥ ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ 
ਰਾਖੇ, ਭ੍ਰਮ ਕੇ ਖੁਲੇ੍‌ਕਪਾਟ॥ ਥੇਸੁਮਾਰ ਸਾਹੁ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਲਾਹਾ ਚਰਨ ਨਿਧਿ 
ਖਾਟ॥੧॥ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਅਚੁਤ ਅਬਿਨਾਸੀ. ਕਿਲਬਿਖ ਕਾਢੇ ਹੈ ਛਾਂਟਿ॥ ਕਲਿ 
ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨੀ ਮਾਟ॥੨॥੧0॥੧੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਸਾਂਝੀ, ਸਿਉਂ, ਜਾਉਂ, ਹੈਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਸਿਓ-ਬੈਠਾ ਹਾਂ । ਹਰਿ ਹਾਟ-ਹਰੀ ਦਾ ਹੱਟ ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ । ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ । ਸਾਝੀ 
ਕਰਿ-ਸਾਂਝੀ ਕਰਕੇ, ਭਾਈਵਾਲੀ ਕਰਕੇ। ਜਨ ਸਿਉ-(ਸੰਤ) ਜਨਾ ਨਾਲ। ਜਾਉ ਨ-ਸੈਂ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ। 
੬ ਘਾਟ-ਰਸਤੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| ਧਾਰਿ-ਧਾਰ ਕੇ, ਕਰੁਕੇ। ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ-ਕਿਰਪਾ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ । ਰਾਖੇ-ਰਖ ਲਏ। 
ਕਪਾਟ-ਕਿਵਾੜ, ਦਰਵਾਜੇ । ਬੇਸੁਮਾਰ ਸਾਹੁ-ਬੇਅੰਤ ਸਾਹ, ਪ੍ਰਭੂ । _ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । _ਨਿਧਿ-ਖਜ੍ਾਨਾ। 
ਖਾਟ-ਖੱਟਿਆ, ਕਮਾਇਆ ਹੈ ।੧। 
ਗਹੀ-ਫੜੀ । ਅਚੁਤ-ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਕਾਢੇ ਹੈ ਛਾਂਟਿ-ਚੁਣ ਦੇ ਕਢ ਦਿਤੇ 
ਹਨ। ਕਲਿ ਕਲੇਸ-ਝਗੜੇ, ਦੁਖ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਨ ਜੋਨੀ ਮਾਟ-ਜੂਨ ਵਿਚ ਨਹੀ ਪੈਂਦੇ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਜ ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੀ ਹੱਟੀ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ) ਵਿਚ ਆ ਬੈਠਾ ਹਾਂ । ਸੰਤ ਜਨਾ 
ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਸਾਂਝੀ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦੇ 
$ ਵਸ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ) ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਡ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਹੜੇ ਜਨ) ਰਖ ਲਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਭਰਮ ਦੇ 
ਕਿਵਾੜ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਬੇਅੰਤ ਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਵਿਚ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੯ ੪੭੩ ਲੀ 


| (ਰਹਿਣ ਦਾ ਇਹ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਲਾਭ ਖਟ ਲਿਆ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਅਜੂਨੀ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਫੜੀ ਹੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ) 
ਪਾਪ ਚੁਣ ਕੇ ਕਢ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ, ਕਲੇਸ 
ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਮੁੜ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ।੨ 1੧0।੧੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਮਿਟੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨੀ ਮਾਟ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਮੁਝ ਦਾਸ ਕੇ ਕਲਪਣਾ ਕਲੇਸ਼ ਸਭ ਮਿਟ ਗਏ ਹੈਂ ਔਰ (ਬਹੁਰਿ) ਫੇਰ 
ਜੋਨੀਓਂ ਮੇ (ਮਾਟ) ਅਸਥਾਨ ਮੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਂਗੇ ਵਾ ਸਰੀਰ ਮਟ ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਆਵੇ ਹੈਂ । (ਫਸ. 
ਬਚੇਦਾਨ-ਰਿਹਮ, ਸਰੀਰ-'ਬਹੁਰਿ ਨ ਜੋਨੀ ਮਾਟ' [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮਾਟ=ਮਿਟਦੇ, ਪੈਂਦੇ । 
ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹਨਾਂ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਕਲੇਸ. ਮੁੱਕ ਗਏ, ਉਹ ਮੁੜ ਊ 
ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ । ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਮਾਟ' ਪਦ ਪੈਂਦੇ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। 'ਮਾਟ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਊ 
ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ॥ 
੧. ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਫੋਰਿ ਭਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ,ਲਜ ਭਾਨੀ ਮਟੁਕੀ ਮਾਟ॥ (ਪੰ. ੯੮੬ 
੨. ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਛੂਟੈ ਬਿਖੁ ਮਾਣੁ॥ (ਮਟਕਾ) [ਪੰ. ੧੫੩ 
ਸੋ ਇਥੇ ਜੋਨੀ ਦੇ ਮਟਕੇ ਭਾਵ ਗਰਭ ਦਾਨੀ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਗੁਰਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ 'ਗੁਰਮੁਖੀ' ਦਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਮਾਟੀ ਕੇ 
ਪਾਤ ਰੂਪ ਭਗ ਮੋ ਯਾ ਬਹੁਰ ਨ ਆਵੈ ਜੋਨੀ ਬਾਟਿ' | 


ਹਰੀ ਦੇ ਹਟ ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣਾ, ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਂਝ ਸੰਤ 
ਜਨਾ ਨਾਲ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਖਟੀਦਾ ਹੈ। ਜਦੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਭਰਮ ਦੇ ਊਊ 
ਪੜਦੇ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਂਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚ | 
ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਝਗੜੇ ਅਤੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹ, ਹਿਰਾਨੋ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕੋਊ 
ਬਿਰਲਾ ਸੇਵਕੁ, ਪੂਰਨ ਭਗਤੁ ਚਿਰਾਨੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਇਤ ਉਤ ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ ਸਰਮ 
ਪਾਇਓ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਹੋਤ ਬਿਰਾਨੋ॥ ਲੋਗ ਦੁਰਾਇ, ਕਰਤ ਨਗਿਆਈ, ਹੋਤੋ ਸੰਗਿ | 
ਨ ਜਾਨੋ॥੧॥ ਮ੍ਰਿਗ ਪੰਖੀ ਮੀਨ ਦੀਨ ਨੀਚ, ਇਹ ਸੰਕਟ ਫਿਰਿ ਆਨੋ॥ ਕਹੁ ਹ 


੪੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੯ 


ਨਾਨਕ, ਪਾਹਨ ਪ੍ਰਭ ਤਾਰਹੁ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸੁਖ ਮਾਨੋ॥੨॥੧੧॥੧੫॥ 
ਫੁਫਕਲ: ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ (ਸੰਮਤ ੧੮੪੪) ਵਿਚ ਸੁਬਦ 'ਇਹ' ਹੈ, 'ਇੰਹ' ਨਹੀ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ । ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਹਿਰਾਨੋ-ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ ਠੱਗੇ ਗਏ 
ਹਾਂ। ਕੋਟਿ ਮਧੇ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ। ਬਿਰਲਾ-ਵਿਰਲਾ, ਟਾਵਾਂ ਟਾਵਾਂ ਹੀ। ਪੂਰਨ ਭਗਤੁ-ਪੂਰਾ ਭਗਤ । 
ਚਿਰਾਨੋ-ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ੧ ।ਰਹਾਉ। ਰ੍ 
ਇਤ ਉਤ-ਇਧਰ ਉਧਰ । ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ-ਡੋਲ ਡੋਲ ਕੇ, ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ । ਸ੍ਰਮੁ-ਥਕੇਵਾਂ । 
ਭ ਖਿਰਾਨੋ-ਬਿਗਾਨਾ । ਦੁਰਾਇ-ਲੁਕਾ ਕੇ। ਠਗਿਆਈ-ਠੱਗੀ । ਹੋਤੋ ਸੰਗਿ-ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ (ਹਰੀ) । ਨ ਜਾਨੋ-ਨਹੀ 
& ਜਾਣਿਆ।੧। | 
ਮ੍ਰਿਗੁ-ਹਿਰਨ। ਪੰਖੀ-ਪੰਛੀ। ਮੀਨ-ਮੱਛੀ। _ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣਾ। ਨੀਚ-ਨਵੀਆਂ ਜੁਨਾਂ। ਇਹ 
ਸੰਕਟ-ਇਹਨਾਂ ਕਸ਼ੁਟਾਂ ਵਿਚ। ਫਿਰਿ ਆਨੋ-ਫਿਰ ਘਿਰ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਿਆ 
ਉ ਹਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਪਾਹਨ-ਪਥਰ । ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਸੁਖ ਮਾਨੋ-ਸੁਖ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੨ । 
ਜੂ. ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਜੀਵ) ਕਈ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਠੱਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇ ਕੋ੍‌ੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ (ਅਜਿਹਾ) ਸੇਵਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਚਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਭਗਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਧਰ ਉਧਰ ਡੋਲ ਡੋਲ ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਪਲੇ) ਥਕੇਵਾਂ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਤੇ 
| ਆਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਭਟਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਬਿਗਾਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਦੀ 
॥ ਖਾਤਰ) ਲੋਕਾਂ ਤੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਠੱਗੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਹਰੀ (ਜੋ ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਅੰਗ ] 
ਸੰਗ) ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀ, (ਠੱਗੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਰੁਝਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਹਿਰਨ, ਪੰਛੀ, ਮੱਛੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੀਵੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ ਬੂ 
ਲਿਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਭਾਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ) ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸਾਂ ਪਥਰ ਵਤ (ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਾਣੀਏ ।੨ ੧0੧-੫ ਊਂ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਬਂ 
ਊ ਟਿਰ ਕੇ ਠੱਗੀ ਨੋਰੀ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਦੇ, ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ । ਅੰਤ ਇਸ ਦਾ ਹਸਰ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਉ ਮਇਆ-ਮੋਹ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਨੀਵੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
। ਸੋ, ਸਤਿੰਗੁਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਪਵਿਤਰ ਸਥਾਨ ਹੈ ਜਿਥੇ 
| ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਦੁਸਟ ਮੁਏ ਬਿਖੁ ਖਾਈ, ਰੀ ਮਾਈ॥ ਜਿਸ ਕੇ ਜੀਅ 
[ ਤਿਨ ਹੀ ਰਖਿ ਲੀਨੇ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਆਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅੰਤਰਜਾਮੀ 


| ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ, ਤਾਂ ਭਉ ਕੈਸਾ ਭਾਈ॥ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ, ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ, ਪ੍ਰਭੁ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੯ 


ਦੀਸੈ ਸਭਨੀ ਠਾਏਂ 1॥੧॥ ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ. ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ. ਆਪਿ ਲੀਏ ਲੜਿ ॥ 
ਲਾਈ॥ _ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ ਜੀਵਹਿ ਦਾਸ ਤੇਰੇ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ 
ਸਰਣਾਈ॥੨॥੧੨॥੧੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਅਨਾਥਾਂ ਨਾਥ, ਜੀਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਸਟ-(ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਵੈਰੀ । ਮੁਏ-ਮਰ ਖਪ ਗਏ । ਬਿਖ ਖਾਈ-ਜ੍ ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ । 
ਕਿਰਪਾ-ਦਇਆ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਸਭ ਮਹਿ ਵਰਤੈ-ਸਭ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਭੂ 
ਭਉ-ਡਰ । ਕੈਸਾ-ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ । ਭਾਈ-ਹੇ ਭਾਈ! । ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਮਦਦਗਾਰ । ਸਭਨੀ | 
ਠਾਏੰ1-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ।੨। | 
| ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ-ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ-ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਲੜਿ-ਪੱਲੇ ਨਾਲ । ਓਟ-ਆਸਰੇ । ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ।੨ । 

ਅਰਥ ਹੇ ਮਾਂ।(ਕਾਮਾਦਿਕ) ਵੈਰੀ ਜ਼ਹਿਰ ਖਾ ਕੇ ਮਰ ਖਪ ਗਏ ਹਨ । ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਜੀਵ 
ਹਨ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਹੀ (ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ) ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਇਹ ਤਾਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਭੂ ਨੰ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) | 
ਦਇਆ ਆਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! (ਜਦੋਂ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ (ਜੀਆਂ ਵਿਚ) ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਤਾਂ ਰ੍ 
(ਫਿਰ) ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਡਰ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਡਰ ਨਹੀ ਵਿਆਪ ਸਕਦਾ)। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਛਡ ਕੇ (ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਵਸਦਾ) ਦਿਸਦਾ 
ਹੈ।੧। ਰ੍ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਖਿਸਮਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਸੇ 
ਨੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਲਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ੪ 
ਹੇ ਪ੍ਭੂ! ਤੇਰੇ ਦਾਸ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦੀ ਓਟ-ਆਸਰੇ ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ।੨ ।੧੨ ।੧੬। 


ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਲੱਖੀ ਲੇਖੇ ਹਨ ਜਦੋ ਉਸ ਨੂੰ ਦਇਆ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਜੀਵ ਦਾ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਭ 
ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਐਸਾ ਪਰਿਵਰਤਣ ਲਿਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ 
ਉਸ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰ੍ ਰ੍ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਿਮਾਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਕੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 


॥ਿ੪੭ਟ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੬੯ 


| ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਰਵੀਜੇ। ਦਰਸ ਪਿਆਸ 
ਮੇਰੋ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਹਰਿ ਪੰਖ ਲਗਾਇ ਮਿਲੀਜੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਮਾਰਗੁ 
ਪਾਇਓ, ਸਾਧੂ ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ। ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ, ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ 
ਪੀਜੈ॥੧॥ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਕਰਿ ਸਰਨੀ ਆਏ, ਜਲਤਉ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ 
ਲੇਹੁ ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ, ਨਾਨਕ ਅਪੁਨੋ ਕੀਜੈ॥੨॥੧੩॥੧੭॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਵੀਜੈ-ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪੰਖ ਲਗਾਇ-ਖੰਭ ਲਾਕੇ, ਭਾਵ ਛੇਤੀ । 
ਉ ਮਿਲੀਜੈ-ਮਿਲ ਪਉ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ-ਭਾਲਦਿਆਂ ਭਾਲਦਿਆਂ। ਮਾਰਗੁ-ਰਸਤਾ । ਸੇਵ ਕਰੀਜੈ-ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਧਾਰਿ ਅਨੁਗ੍ਰਹੁ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਪੀਜੈ-ਪੀ ਲਈਏ ।੧। 
ਤਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਕਰਿ-ਰਖ ਲਵੋ ਰਖ ਲਵੋ ਕਰਕੇ (ਆਖ ਕੇ) । ਜਲਤਉ-ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਉਤੇ । ਕਰੁ-ਹੱਥ। 
ਗਹਿ ਲੇਹੁ-ਫੜ ਲਵੋ ।੨। ੂ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਸਿਮਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੇਰੇ) ਦਰਸਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ ਭੂ 
ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਮਗਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । (ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ) ਉਡ ਕੇ ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਮਿਲ ਭੂ 
ਪਵੋ ।੧।ਰਹਾਉ । ਰਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਭਾਲਦਿਆਂ ਭਾਲਦਿਆਂ ਮੈਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਲਭਿਆ ਹੈ ਭੂ 
(ਇਸ ਲਈ ਉਸ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਜਿਸਨੇ ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ) । ਹੇ ਮਾਲਕ! 
॥ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ) ਵੱਡਾ ਸੁਆਦਲਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਂਦੇ ਰਹੀਏ ।੧। | 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਰਖ ਲਵੋ ਰਖ ਲਵੋ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਆਖ ਕੇ ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨੀ ਆਏ ਹਾਂ, ਸੜਦੇ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਭੂ 
(ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਦਾ ਹਥ ਫੜ ਲਵੋ 
(ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਵੋ ।੨ ।੧੩ ।੧੭। 


$ੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਭੂ 
ਤੀਬਰ ਤਾਂਘ ਨੂੰ 'ਹਰਿ ਪੰਖ ਲਗਾਇ ਮਿਲੀਜੈ' ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਅਪਨੋ ਭੂ 
ਕੀਜੈ' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸਰੋਤ ਹੈ । [| 
ਮਲਾਰ ਮ: ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਬਿਰਦਾਇਓ॥ ਨਿੰਦਕ ਮਾਰਿ 
ਚਰਨ ਤਲ ਦੀਨੇ, ਅਪੁਨੋ ਜਸੁ ਵਰਤਾਇਓਂ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਜੈਕਾਰੁ ਕੀਨੋ ਸਭ ਭੂ 

॥ ਜਗ ਮਹਿ, ਦਇਆ ਜੀਅਨ ਮਹਿ ਪਾਇਓ॥ ਕੰਠਿ ਲਾਇ ਅਪੁਨੋ ਦਾਸੁ ਰਾਖਿਓ, 
[ ਤਾਤੀ ਵਾਉ ਨ ਲਾਇਓ॥੧॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕੀਓ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਮੇਟਿ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੦ 


ਸੁਖਾਇਓ॥ ਮਹਾ ਅਨੰਦ ਕਰਹੁ ਦਾਸ ਹਰਿ ਕੇ, ਨਾਨਕ ਬਿਸ੍ਸੁ ਮਨਿ [ 
ਆਇਓ॥੨॥੧੪॥੧੮॥ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭ ਕੋ-ਪ੍ਭੂ _ਦਾ। ਭਗਤਿ _ਵਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਅ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਚਰਨ ਤਲ ਦੀਨੇ-ਪੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਰਖ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਵਰਤਾਇਓ-ਖਿਲਾਰਿਆ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਜੈਜੈਕਾਰ-ਵਡਿਆਈ। ਦਇਆ ਜੀਅਨ ਮਹਿ ਪਾਇਓ-ਲੋਕਾਂ ਦੇ (ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ) ਆਦਰ ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਭੂ 
ਕਰ ਦਿਤਾ । ਕੰਠਿ-ਗ਼ਲ ਨਾਲ । ਤਾਤੀ ਵਾਉ-ਤੱਤੀ ਹਵਾ ।੧। 

ਅੰਗੀਕਾਰੁ-ਪਖ, ਸਹਾਇਤਾ । ਮੇਟਿ-ਮਿਟਾ ਕੇ । ਸੁਖਾਇਓ-ਸੁਖ ਬਖਸ ਦਿਤਾ । ਬਿਸ੍ਹਾਸ-ਯਕੀਨ, ਭੂ 
ਨਿਸੁਚਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੨। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ (ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੈ) । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ) ਨਿੰਦਕ ਮਾਰ ਕੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ (ਦਬਾਅ ਦਿਤੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਆਪਣਾ ਜਸ ਵਰਤਾਇਆ (ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ) 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ) ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕੀਤਾ, (ਅਤੇ ਸਭ) ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ 
ਆਦਜ਼-ਭਾਵ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿਤਾ । ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਰਖ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਤਤੀ ਹਵਾ ਤਕ 
ਨਹੀ ਲਗਣ ਦਿਤੀ ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੀ) ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ (ਅਤੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਭਰਮ ਤੇ 
ਡਰ ਮਿਟਾ ਕੇ ਸੁਖ ਬਖਸ ਦਿਤਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਲਈ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ) ਵਿਸਵਾਸ ਆ ਗਿਆ (ਕਿ ਉਹ ਭਗਤ ਵਛਲ ਹੈ, ਸੋ) ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਜਨੋ! (ਤੁਸੀਂ) ਰਜ ਕੇ 


ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ ।੨।੧੪।੧੮। 


ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਜਿਥੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਭੂ 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਜੇ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਤਤੀ ਵਾ ਤਕ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦਾ । ਸੋ ਮਾਲਕ ਭੂ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ਤੇ ਮੇਰੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕੀਤੀ । | 

(ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਸਵਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ।] | 


ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਚਉਪਦੇ ਘਰੁ ੨ 

੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਦੀਸੈ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, 
ਤ੍ਰ੍‌ਗੁਣੀਆਂ ਬਿਸਥਾਰੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ, ਘੋਰ 
ਅੰਧਾਰੁ॥੧॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ॥। ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ 
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॥ ਹਰਿ ਹਿਰਦੇ ਵਸਿਓ, ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਅਪਣਾ ਖਸਮੁ ਧਿਆਈਐ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ॥ 
| ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਵਿਟਹੁ. ਬਲਿ ਜਾਉ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਗੁਣ, ਅਨਦਿਨੁ ਨਿਤ ਗਾਉ॥ ਗੁਰ 
ਕੀ ਧੂੜਿ ਕਰਉ ਇਸਨਾਨੁ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ॥੨॥ ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ, 
ਹ ਭਵਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰੁ॥ ਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ, ਨ ਹੋਇ ਜੋਨਿ ਅਉਤਾਰੁ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, 

ਸੋ ਜਨੁ ਪਾਏ॥ ਜਾ ਕਉ ਕਰਮਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਆਏ॥੩॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਜੀਵਨਿ, ੍ 
ਰ ਗੁਰ ਆਧਾਰੁ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰੀ ਵਰਤਣਿ, ਗੁਰੁ ਪਰਵਾਰ॥ ਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਖਸਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ੍ 
$ ਸਰਣਾਈ॥ ਨਾਨਕ. ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਜਾ ਕੀ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ॥੪॥੧॥੧੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੁ-ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਸਾਰਾ. ਖਿਲਾਰਾ। ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀਆ ਭੂ 
| ਬਿਸਥਾਰੁ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ । ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ।੧। 1 
| ਗੁਰ ਗੁਰੁ ਕਰਤ-ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਦਿਆਂ (ਜਪਦਿਆਂ) । ਗੁਰਉਪਦੇਸਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ । ਭੂ 
॥ ਹਰਿ-ਹਰੀ। ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ-(ਹਰੇਕ) ਸੁਆਸ ਨਾਲ, ਹਰੇਕ ਗਿਰਾਹੀ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਭੂ 
| ਸੁਆਸ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ ਆਉਣ ਤੇ ਬਾਹਰੋ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਸਮੇਂ)। ਖਸਮੁ ਧਿਆਈਐ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ੍ 
ਭੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ। ਬਲਿ ਜਾਉ-ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ। ਨਿਤ-ਹਰ ਰੋਜ । ਭੂ 
$ ਗਾਉ-ਮੋ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਧੂੜਿ-ਧੂੜੀ ਵਿਚ। ਕਰਉ ਇਸਨਾਨੁ-ਮੈਂ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਚੀ 
॥ ਦਰਗਹ-ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ । ਮਾਨੁ-ਆਦਰ ।੨। 
ਬੋਹਿਬੁ-ਜਹਾਜ਼। _ਭਵਜਲ-ਸੰਸਾਰ _ਸਮੁੰਦਰ। _ਗੁਰਿ ਭੇਟਿਐ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ _ਨਾਲ। ੍ 
ਉ ਅਉਤਾਰੁ-ਜਨਮ। ਕਰਮਿ-ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ।੩ । 
ਜੀਵਨਿ-ਜ਼ਿੰਦਗੀ । ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਵਰਤਣਿ-ਵਰਤਣ (ਵਲੋਵੇ) ਲਈ ਮੇਰੀ (ਪੂੰਜੀ, ਸਹਾਰਾ) । 
ਖਸਮੁ-ਮਾਲਕ । ਕੀਮ-ਕੀਮਤ ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਸਭ ਸੰਸਾਰ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਸਾਰਾ (ਖਿਲਾਰਾ) 
ਰ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਢੁਆਰਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ (ਕੀਤਾ ਹੈ) । ਗੁਰੂ 3 
ਦੁਆਰਾ ਨਾਦ ਵੇਦ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਰੂਪੀ (ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਘੁੱਪ 
ਹਨੇਰਾ ਹੀ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਿਆਂ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀ 
| ਪ੍ਭੂ ਵਸਿਆ ਹੈ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੦ ੪੭੯ 


ਖਾਂਦਿਆਂ ਪੀਂਦਿਆਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । | 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ (ਵਡਿਆਈਆਂ) ਰਾਤ ਊ 
॥ ਦਿਨ, ਨਿਤ ਹੀ ਗਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਮੈਂ ਗੁਰੂ (ਚਰਨਾਂ) ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਸਦਕਾ) ਸਚੀ (ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਊ 
ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਉਹ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗ ਵਿਚ ਧੁਰ 
(ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਮੇਰਾ (ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਮੇਰੀ 
ਵਰਤਣਿ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ (ਮੇਰਾ) ਪਰਵਾਰ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਮੇਰਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, (ਅਤੇ ਮੈਂ ਸਦਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ 
(ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਨਹੀ 
ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੪।੧।੧੯। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਘੁੱਪ [ 


ਹਨੇਰਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਹੀ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। | 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ, ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਏ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ, 
ਆਪਿ ਮਿਲਾਏ॥ ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ, ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਇ॥ ਤਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ 
ਜਾਇ॥੧॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਪੂਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ॥ ਤੁਮਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਤੂੰ ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ, 
ਆਠ ਪਹਜ਼ ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗਾਵਣੂ ਸੁਨਣੂ. ਸਭੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ॥ | 
ਹੁਕਮੁ ਬੂਝੈ, ਸੋ ਸਾਚਿ ਸਮਾਣਾ॥ ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ, ਤੇਰਾ ਨਾਂਉ॥ ਤੁਝ ਬਿਨੁ, 
ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ਥਾਉ॥੨॥ ਦੁਖ ਸੁਖ, ਕਰਤੇ ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ॥ ਭਾਣੈ ਬਖਸ, ਭਾਣੈ 
ਦੇਇ ਸਜਾਇ॥ ਦੁਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ ਕਾ ਕਰਤਾ ਆਪਿ॥ ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਂਈ., ਤੇਰੇ 
ਪਰਤਾਪ॥੩॥ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ, ਤੂਹੈ ਜਾਣਹਿ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਬੂਝਹਿ, ਸੁਣਿ ਆਪਿ ਹ 
ਵਖਾਣਹਿ॥ ਸੇਈ _ਭਗਤ, ਜੋ ਤੁਧੁ _ਭਾਣੇ॥ _ਨਾਨਕ, | 
ਕੁਰਬਾਣੇ॥੪॥੨॥੨੦॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਿਰਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਲਾਇ-ਲਾਂਦਾ ਊ 
ਹੈ। ਤਾ ਕੀ-ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ।੧। 
ਸੁਖਦਾਤੇ-ਹੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ!। ਚਿਤਿ ਆਵਹਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਤੇਰੈ ਰੰਗਿ-ਤੇਰੇ ਊ 
ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ । ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ ਭਾਵ ਹੁਕਮ । ਸਾਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ (ਨਾਮ) ਵਿਚ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਜੀਵਹਿ-ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਊ 
ਥਾਂਉ-ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ ।੨। | 
ਕਰਤੇ-ਹੇ ਕਰਤਾਰ! । ਹੁਕਮੁ ਰਜਾਇ-ਹੁਕਮ ਤੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਭਾਣੈ-ਰਜ੍ਾ ਵਿਚ । ਸਜਾਇ-ਸਜ਼ਾ। ਊ 
ਦੂਹਾਂ ਸਿਰਿਆ ਕਾ-ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ। ਕਰਤਾ-ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕਰਤਾਰ) । ਜਾਈ-ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ 
ਹਾਂ । ਪਰਤਾਪ-ਵਡਿਆਈ ।੩ । | 
ਜਾਣਹਿ-ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਬੂਝਹਿ-ਬੁਝਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ। ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ। ਵਖਾਣਹਿ-ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਗਊ 
ਹੈ। ਭਾਣੇ-ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ । ਕੁਰਬਾਣੇ-ਬਲਿਹਾਰੇ, ਸਦਕੇ । | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ ਹਨ । ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ 
ਉ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕੀਮਤਿ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) ਕਹੀ ਨਹੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ।੧। 
| ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ! ਹੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਰਭੂ)! (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਚਿਤ 
॥ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ, (ਓਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਤੇਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ) ਗਾਣਾ, (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਸੁਣਨਾ, ਸਭ ਤੇਰਾ (ਹੁਕਮੀ) ਭਾਣਾ ਹੈ 
ਉ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ 
ਉ ਸੇਵਕ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਥਾਂ (ਟਿਕਾਣਾ) ਨਹੀ 
ਭਉ ਲਤਦਾ।੨। 
| ਹੇ ਕਰਤਾਰ! ਦੁਖ ਸੁਖ (ਤੇਰੇ) ਹੁਕਮ ਤੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹਨ । (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਬਖਸਿ੍‌ਸ ਗ 
॥ (ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਤਾਣੇ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਦੁਹਾਂ ਸਿਰਿਆਂ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ) ਦਾ ਊ 
| _ਕਰਨਹਾਰ ਆਪ ਹੈਂ । ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਰਤਾਪ (ਵਡਿਆਈ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੩। | 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਆਪੇ ਸੁਣ ਕੇ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ 
ਉ (ਆਪਣੀਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਬਿਆਨ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ (ਤੇਰੇ) ਭਗਤ ਹਨ ਜੋ ਤੈਨੂੰ 
॥ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ) ਦੇ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪।੨1੨੦। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੧ ੪੮੧ 


ਉ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ, ਉਸ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਬਖੰੁਸੁ,ਸਜ਼ਾ । 


॥ ਦਾ ਭੁਗਤਣਾ ਵੀ ਉਸਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈਕਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ । ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਉਸ 
ਉ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਣ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਸਦਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਹੋਆ ਦਇਆਲੁ॥ ਮੇਘੁ ਵਰਸੈ ] 


ਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ॥ ਸਗਲੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ॥ ਕਾਰਜ ਆਏ ਪੂਰੇ ਰਾਸੇ॥੧॥ ਸਦਾ ਭੂ 


ਸਦਾ, ਮਨ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਰਾਲਿ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਸੇਵਾ ਪਾਇਆ, ਐਥੈ ਓਥੈਂ ਨਿਬਹੈ ਊ 
ਨਾਲਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਖੁ ਭੰਨਾ, ਭੈ ਭੰਜਨਹਾਰ॥ ਆਪਣਿਆ ਜੀਆ ਕੀ ਕੀਤੀ [ 
ਸਾਰ॥ ਰਾਖਨਹਾਰ ਸਦਾ ਮਿਹਰਵਾਨ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਨ॥੨॥ ਕਾਲੁ 
ਗਵਾਇਆ ਕਰਤੈ ਆਪਿ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਮਨ ਤਿਸ ਨੋ ਜਾਪਿ॥ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ 


ਰਾਖੇ ਸਭਿ ਜੰਤ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਭਗਵੰਤ॥੩॥ ਏਕੋ ਕਰਤਾ ਆਪੇ [ 


ਆਪ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਭਗਤ ਜਾਣਹਿ ਪਰਤਾਪ॥ ਨਾਵੈ ਕੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ॥ 
॥ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੈ, ਤਿਸ ਕਾ ਬੋਲਾਇਆ॥੪॥੩॥੨੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ, ਜਾਣਹਿੰ, ਨਾਂਵੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਇਆਲੁ-ਦਿਆਲੂ, ਦਇਆਵਾਨ । ਮੇਘ-ਬਦਲ ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ 
॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਸੇ-ਰਜ ਗਏ । ਰਾਸੇ-ਰਾਸ ਆ ਗਏ, ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ।੧। 
ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਨਾਮੁ ਸਮਲ-ਨਾਮ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹੁ । ਐਥੈ ਓਥੈ-ਇਹ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ । 
ਡ ਨਿਬਹੈ ਨਾਲੇ-(ਜੀ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹਦਾ ਹੈ. ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਦੁਖ ਭੰਨਾ-ਦੁਖ ਦੂਰ ਕੀਤਾ । ਤੈ ਭੰਜਨਹਾਰ-ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਕੀਤੀ ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ । 
ਮਿਹਰ਼ਬਾਨ-ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕੁਰਬਾਨ-ਸਦਕੇ ।੨। 

` ਕਾਲੁ-ਮੋਤ । ਕਰਤੈ-ਕਰਤਾਰ ਨੇ । ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਾਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ । ਸਭਿ ਜੰਤ-ਸਭ (ਜੀਵ) 
ਜੰਤੂ । ਜਾਣਹਿ-ਜਾਣਦੇ ਹਨ । ਪਰਤਾਪ-ਵਡਿਆਈ ।੩ । 

ਸਿ ਇਜਤ ।੪। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਇਆਲੂ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ 


| 3 ੬੬ ਉਅਵਨੰ= 6 


ਹਨ । ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ ਹਨ ।੧। 
ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਨਾਮ) 


ਗ੧੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੧ 


ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਥ ਦਿੰਦਾ ਊ 
ਉ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਡਰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਰੀ ਨੇ (ਦਾਸ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਜੀਆਂ 
ਦੀ ਖੁਬਰ ਲਈ ਭਾਵ ਸੰਭਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਮਿਹਰ ਕਰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। | 
ਹੇ ਮਨ! (ਉਸ) ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਿਰ ਤੋਂ) ਮੋਤ ਰੂਪੀ (ਭੈ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਇਸ 
ਲਈ ਤੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਪਦਾ ਰਹੁ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਜੰਤੂ ਰਖ ਲਏ 
ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਉਸ ਭਗਵੰਤ ਦੇ ਹਰ ਰੋਜ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ ।੩ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਕਰਤਾਰ (ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ (ਉਸ ਕਰਤਾਰ 
ਦਾ) ਪਰਤਾਪ ਜਾਣਦੇ ਹਨ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਦੀ (ਸਦਾ) ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਆਇਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਉਸ 
(ਕਰਤਾਰ) ਦਾ ਬੋਲਾਇਆ (ਹੀ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ,(ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਬੋਲ ਨਹੀ 


ਸਕਦਾ ।੪ ।੩ ।੨੧। 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ 'ਸਦਾ ਸਦਾ ਮਨ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਰਾਲਿ' ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ 
ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਸਦਕਾ ਮਨੁਖਾ 
ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਦਾ 
ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ । 1 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਭੂ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਸਗਲ ਨਿਧਾਨੁ॥ ਸਾਚੀ ਦਰਗਹਿ 
ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ॥ ਭ੍ਰਮੁ ਭਉ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ, ਸਭੁ ਜਾਇ॥ ਸਾਧਸੰਗ, ਸਦ ਹਰਿ ਗੁਣ 
ਗਾਇ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸਾਲਾਹਿ॥ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਜਪਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, 
ਮਨਚਿੰਦੇ ਫਲ ਪਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਜੇਵਡੁ, ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਗੁਰੁ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਸੋਇ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੂਖ ਤੇ ਰਾਖੈ॥ ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ, ਫਿਰਿ 
| ਬਹੁੜਿ ਨ ਚਾਖੈ॥੨॥ ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ, ਸਾਚੈ 
॥ ਨਾਇ॥ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਕਰਣੀ ਸਭ ਸਾਚੀ॥ ਸੋ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਜੋ ਗੁਰਸੰਗਿ 
ਰਾਚੀ॥੩॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗਿ॥ ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ, ਮਨ ਤੇ ਤਿਆਗਿ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੧ ੪੮੩ ਫਂਏ 


ਅਰਦਾਸਿ॥੪॥੪॥੨੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਗਲ ਨਿਧਾਨੁ-ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 


ਲੂ ਤਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ । ਮਾਨੁ-ਮਾਣ, ਆਦਰ, ਇਜਤ । ਭ੍ਰਮੁ-ਸੰਕਾ। ਭਉ-ਡਰ। ਸਭ ਜਾਇ-ਸਾਰਾ ਦੂਰ ਹੋ 
ਹੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਗਾਇ-ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ।੧। 


ਸਾਲਾਹਿ-ਸਾਲਾਘਾ ਕਰ । ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਮਨ ਚਿੰਦੇ-ਮਨ ਦੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਏ, ਮਨ 


ਭੂ ਇਛਤ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਤੂ ਜੇਵਡੁ-ਜੇਡਾ (ਜਿਤਨਾ) ਵੱਡਾ । ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਬਿਖੁ-ਜਹਿਰ। ਮੁੜਿ-ਮੁੜ। ਨ ਚਾਖੈ-ਨਹੀਂ ਭੂੰ 
'ਚਖਦਾ ।੨। [ 
ਭੂ ਮਹਿਮਾ-ਵਡਿਆਈ। _ਕਥਨੁ-ਬਿਆਨ। ਸਾਚੈ _ਨਾਇ-ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ _ਵਿਚ। 

ਤੂ ਸੰਜਮੁ-ਇੰਢ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸਾਧਨ । ਕਰਣੀ-ਕਰਤਬ, ਰਹਿਤ । ਗੁਰ ਸੰਗਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । | 


ਰਾਚੀ-ਰਚਦੀ ਮਿਚਦੀ ਹੈ ।੩ । 


ਵਡਭਾਗਿ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਮਨ ਤੇ-ਮਨ ਤੋਂ । ਤਿਆਗਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਗੁਰ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ 1 


ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ।੪ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿਆਂ ਸਾਰੇ (ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ (ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ-ਮਾਣ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) 
ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਭਰਮ, ਡਰ ਦੁਖ ਤੇ ਦਰਦ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਰਹਿ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹ (ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਾ ਕਰ) । ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਤ 
ਤੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਜਪ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮਨ-ਚਿਤਵੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 3 
| ਹੋ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੇਡਾ ਹੋਰ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ ਤੇ ਬਖਸਿੰਦ) ਨਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਭੂ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਹੈ । (ਉਹ ਗੁਰੂ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਖਸਦਾ (ਬਚਾਂਦਾ) ਹੈ । (ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
ਹ[[ ਮਾਇਆ (ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਮੁੜ ਕੇ (ਸੁਆਦ ਲਾ ਕੇ ਕਦੇ) ਨਹੀ ਖਾਂਦਾ ।੨। ਰਿ 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਤ 
ਹ[ (ਸਦਾ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਚਾ ਸੰਜਮ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਕਰਣੀ ਹੀ ਭੂ 
।_ ਸੱਚੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ੍ 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਕਾਮ, ਭੂ 
][ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ ਮਨ ਤੋਂ ਤਿਆਗ ਕੇ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਨਾਨਕ ਦੀ ਸਚ ਰੂਪ 


ਭੂ (ਇਹ) ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ,ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਵਾਸਾ (ਕਰ ਦੇ) ।੪ ।੪ ।੨੨ । 


ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ 


ਸੁਚ, ਸੰਜਮ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਕਰਣੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਮਨ ਹੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਭੂ 


੪੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੧ 


ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਗੁਰ ਚਰਣ ਨਿਵਾਸਿ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ, ਸਚੁ ਅਰਦਾਸਿ॥ 


ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੩ ਹੂ 
1 ੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੁਰ ਮਨਾਰਿ ਪ੍ਰਿਅ ਦਇਆਰ ਸਿਉ ਰੰਗੁ | 
| ਕੀਆ॥ ਕੀਨੋ ਰੀ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰ॥ ਤਜਿਓਂ ਰੀ ਸਗਲ ਬਿਕਾਰ॥ ਧਾਵਤੋ | 
| ਅਸਥਿਰੁ ਥੀਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਐਸੇ ਰੇ ਮਨ ਪਾਇ ਕੈ. ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕੈ, ਕਰਿ 
ਸਾਧਨ ਸਿਉ ਸੰਗੁ॥ ਬਾਜੇ ਬਜਹਿ ਮ੍ਰਿਦੰਗ, ਅਨਾਹਦ ਕੋਕਿਲ ਰੀ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਬੋਲੈ, ] 
। ਮਧੁਰ ਬੈਨ ਅਤਿ ਸੁਹੀਆ॥੧॥ ਐਸੀ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਕੀ ਸੋਭ, ਅਤਿ ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਿਅ ! 
[ ਅਮੋਘ, ਤੈਸੇ ਹੀ ਸੰਗਿ ਸੰਤ ਬਨੇ॥ ਭਵ ਉਤਾਰ ਨਾਮ ਭਨੇ॥ ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ 1 
][ ਮਾਲ॥ ਮਨਿ ਫੇਰਤੇ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸੰਗੀਆ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ] 
][ ਥੀਆ॥੨॥੧॥੨੩॥ 


ਤ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਾਰਿ-ਮਨਾ ਕੇ । ਪ੍ਰਿ ਦਇਆਰ ਸਿਉ-ਪਿਆਰੇ ਦਇਆਲੂ (ਹਰੀ) ਨਾਲ । ਰੰਗੁ ਭੂ 

 ਕੀਆ-ਪ੍ਰੇਮ (ਅਨੰਦ) ਮਾਣਿਆ। ਰੀ-ਹੇ ਸਖੀ!। _ਸੀਗਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ। ਤਜਿਓ-ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ। ਸਗਲ ਪੂ 
ਭੂ ਬਿਕਾਰ-ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ । ਧਾਵਤੋ-ਧਾਉਂਦਾ, ਭਟਕਦਾ (ਮਨ) । ਅਸਥਿਰੁ ਥੀਆ-ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕ ਗਿਆ, ਅਡੋਲ ਭੂ 
ਭੂ ਹੋ ਗਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 1 
1 ਐਸੇ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਆਪੁ ਗਵਾਇ ਕੈ-ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਕਰਿ ਸਾਧਨ ਸਿਉ ਸੰਗੁ-ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਭੂ 
1 ਸੰਗ ਕਰਕੇ । ਬਾਜੇ ਬਜਹਿ-ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹਨ । ਮ੍ਰਿਦੰਗ-ਢੋਲ। ਅਨਾਹਦ-ਇਕ ਰਸ, ਬਿਨ ਵਜਾਏ ਵਜਣ ਭੂ 
ਭੂ ਵਾਲੇ । ਕੋਕਿਲ-ਕੋਇਲ । ਮਧੁਰ ਬੈਨ-ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ । ਅਤਿ ਸੁਹੀਆ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ।੧। 1 
ਹੀ ਸੋਭ-ਸੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ। ਅਤਿ ਅਪਾਰੁ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ । ਪ੍ਰਿਅ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ!। ਅਮੋਘ-(ਉਹ ਛੂ 
ਹੋ ਦਰਸਨ) ਜੋ ਸਫਲ ਹੋ ਕੇ ਰਹੇ । ਸੰਗਿ-(ਤੇਰੇ) ਨਾਲ । ਬਨੇ-ਬਣ ਗਏ। ਭਵ ਉਤਾਰ-- -ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਭੂ 
 ਲੰਘਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਭਨੇ-ਭਣੇ, ਉਚਾਰ ਕੇ। ਮਾਲ-ਮਾਲਾ। ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । ਫਿਰਤੇ-ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਤੈਸੇ ਭਿ 
| ਹੀ-ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ। ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸੰਗੀਆ-ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਗ ਦੇ ਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ । ਪ੍ਰਿਉ-ਪਿਆਰਾ (ਪ੍ਰੀਤਮ) । ਭੂ 
ਭੈ ਥੀਆ-ਪਿਆਰਾ ਹੋ ਗਿਆ।੨। ਹੂ 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀ! (ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਨਾ ਕੇ ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ) ਦਇਆਲੂ ਨਾਲ ਰੰਗ ਭੂ 

(ਅਨੰਦ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ । (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਸਾਰੇ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰ ਲਏ, ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੌੜਦਾ (ਚੰਚਲ ਹੂ 
£ ਮਨ) ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕ ਗਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੨ ੪੮੫ ਛੂ 


ਹੈ ਮਨ! (ਤੂੰ ਵੀ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ) ਪਾ ਕੇ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਗਵਾ ਕੇ, ਸਾਧਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਦਾ 
][ ਸੰਗ ਕਰ । (ਉਹ ਸਤਿਸੰਗ ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ? ਉਥੇ ਆਤਮਰੰਗਾਂ ਦੇ) ਵਾਜੇ ਵਜ ਰਹੇ ਹਨ (ਤੇਰੀ ਜੀਭ ਭੀ ਉਥੇ 
ਹੈ ਇਉਂ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰੇਗੀਉਜਿਵੇਂ) ਕੋਇਲ ਮਿਠੇ (ਅਤੇ) ਸੁੰਦਰ ਬੋਲ ਬੋਲਦੀ ਹੈ ।੧। 
ਰਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਸਫ਼ਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ (ਤੇਰੇ) ਸੰਤ ਸਤਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ (ਮੇਲ) ਬਣੇ । (ਜੋ ਜੀਵ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੂ 
ਤੂ ਜਪਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਮਾਨੋ) ਸੁੰਦਰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਉਚਾਰਨ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਭੂ 
ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਨ ਕਰਕੇ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਮਾਲਾ) ਫੇਰਦੇ ਹਨ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹਨਾਂ ਲਈ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ ।੨।੧।੨੩। 
ਰਿ ਰਾ ਸਿ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੂ ਸੁਬਦਾਰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਸੁਘੜ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੰਖੇਪ 
॥ ਵਿਆਖਿਆ ਨੂੰ ਜੋ ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਤੁ 
ਹੈ “ਗੁਰੂ ਮਨਾਂ ਕੇ ਹਰੀ ਪਿਆਰਾ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਿਆ? ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮਾੜੀਆਂ ਵਾਸਨਾਂ ਦੂਰ ਭੂ 
ਕੀਤੀਆਂ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਕੀਤੇ । ਕਿਹੜੇ? ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਵਿਚ ਬਹਿ ਕੇ 3 
ਰਾਮ-ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਉਥੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ-ਦਰਸਨਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦੇਖੀ, ਅਤੇ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਦਿਲ ਹਉ 
ਵਿਚ ਇਉਂ ਜਪਿਆ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਮਾਲਾ ਬਣ ਗਈ ਅਤੇ ਹਜੀ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲੱਗਾ ।” ] 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨੁ. ਘਨੈ ਭ੍ਰਮੈ ਬਨੈ। ਉਮਕਿ, ਤਰਸਿ ਚਾਲੈ॥ ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
][ ਮਿਲਬੇ ਕੀ ਚਾਹ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੈ ਗੁਨ ਮਾਈ ਮੋਹਿ ਆਈ, ਕਹੰਉ ਬੇਦਨ ॥ 
][ ਕਾਹਿ॥੧॥ ਆਨ ਉਪਾਵ ਸਗਰ ਕੀਏ, ਨਹਿ ਦੂਖ ਸਾਕਹਿ ਲਾਹਿ॥ ਭਜੁ ਸਰਨਿ | 
ਤੈ ਸਾਧੂ ਨਾਨਕਾ, ਮਿਲੁ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦਹਿ ਗਾਹਿ॥੨॥੨॥੨੪॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹੰਉਂ, ਨਹਿੰ, ਸਾਕਹਿੰ, ਮਾਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘਨੈ ਬਨੈ-ਘਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ । ਭ੍ਰਮੈ-ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਮਕਿ-ਉਮਾਹ ਨਾਲ । 
][| ਤਰਸਿ-ਤਰਸੇਂਵੇ ਨਾਲ, ਤਾਂਘ ਨਾਲ। ਚਾਲੋ-ਚਲਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਬੇ ਕੀ-ਮਿਲਣ ਦੀ। ਚਾਹ-ਚਾਹਨਾ, ॥ 
ਭੂ ਤਾਂਘ ।੧।ਰਹਾਉ । ਭੂ 
|| ਤੈ ਗੁਣ ਮਾਈ-ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ। ਮੋਹਿ ਆਈਮੈਨੂੰ (ਮੋਹਣ ਲਈ) ਆਈ । ਕਹੰਉ ਭੂ 
][ ਬੇਦਨ ਕਾਹਿ-ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾ ਦੱਸਾਂ? ।੧। 1 
[ਮੈ ਆਨ-ਹੋਰ । ਉਪਾਵ-ਇਲਾਜ । ਸਗਰ ਕੀਏ-ਸਾਰੇ ਕੀਤੇ । ਨਹਿ ਦੂਖ ਸਾਕਹਿ ਲਾਹਿ-ਉਹ ਦੁੱਖ ਨਹੀਂ 
1 ਉਤਾਰ ਸਕਦੇ। ਭਜੁ ਸਰਨਿ ਸਾਧੂ-ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ। ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਗੁਣ ਭੂ 
|| ਗੋਬਿੰਦਹਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ । ਗਾਹਿ-ਗਾਇਨ ਕਰ ।੨। 1 


੪੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੨ ਕਰਕ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ) ਘਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖੀ)ਮਨ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜੋ ਮਨ ਅੰਦਰ) 
ਜਿ ਆਉ ਤਦ ਜੀਵ) ਚਾਹ ਨਾਲ ਤੇ ਤਰਸੇਵੇਂ ਨਾਲ (ਸਤਿਸੰਗ 
ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


( ੪. __ ਉਮਕਿ ਤਰਸਿ ਚਾਲੈ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕੀ ਚਾਹ' ਹੂ 
ਉਮਕਿਤ-ਉਛਲ ਕੇ. ਵਾ. ਉਮਗ ਕਰਕੇ ਵਿਸੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣੀ ਦੀ ਕੀ ਇੱਛਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕੋਈ ਇਛਾ ਨਹੀ ਹੈ । ਸਿੰਸ ਨੰ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਘਨੈ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਜੰਗਲ ਨਾਲ ਹੈ. 'ਕੁਮੈ' ਨਾਲ ਨਹੀ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਘਣੇ ਭੂ 

ਜੰਗਲ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਉਮਕਿ' ਤੇ 'ਤਰਸਿ' ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਲਗੀ ਭੂ 


ਹ 
| 
| 
| 
ਹ 
| 
ਹ 
| 


ਸਿਹਾਰੀ 'ਨਾਲ' ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਉਮਕਿਤ' ਕੋਈ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ । 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ 


ਨੇ 'ਉਮਕਿਤ ਰਸਿ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ 'ਉਮਕਿਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਉਮਾਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭੂ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ 'ਵਿਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਬਣਨੇ ਸਨ ਜੇ 'ਤ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਚਾਹ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਣ ਦੀ ਥਾਂ, ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੀ ਰਾਹੀ ਗੰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂ । ਤੈਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਬਿਨਾ ਸਤਿ ਸੰਗ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਹੀਲੇ-ਵਸੀਲੇ ਨਾਲ ਕਾਬੂ ਭੂ 


ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ । 


ਕ[ 
| 
| 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੈ੍‌ ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਮੈਨੂੰ (ਮੋਹਣ ਆਈ) ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਦੁਖ ਦੀ ਪੀੜਾ ਭੂ 
( ਦੱਸਾਂ? ।੧। ੍ 

ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਇਲਾਜ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ (ਓਹ ਉਪਾਵ ਮੇਰੇ) ਦੁਖ ਨਹੀ ਉਤਾਰ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 1 
 ਟੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ, ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ ਭੂ 


ਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਉ।੨।੨।੨੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਮਨੁ ਘਨੈ ਭ੍ਰਮੈ ਬਠੈ॥ ਉਮਕਿ, ਤਰਸਿ ਚਾਲੈ॥ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਬੇ ਕੀ ਚਾਹ॥ 

£ ਟਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਹਸ 
ਭੂ ੧. ਹੇ ਮਨ ਪੂਰਬ ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਮੈ ਬਹੁਤ ਭਰਮੇਂ ਹੈਂ, (ਉਮਕਿ) ਉਮੰਗ ਕਰ (ਤਰਸਿ) ਚਾਹੁ ਸਹਿਤ ਭ੍ਰੰ 
ਰਿ (ਚਾਲੇ) ਚਲੁ ਸਤਸੰਗ ਮੈਂ ਅਰੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ ਮਿਲਨੇ ਕੀ ਚਾਹ ਕਰ । [ਫਸ 
] ਨੋਟ-ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਉਮਕਿ ਤਰਸਿ ਚਾਲੈ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ । 

੨. _ ਚਾਹ ਨਾਲ ਤੇ ਤਰਸੇਵੇਂ ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ 'ਉਮਗਿ ਹੀਉ ਤਰਸਨਾ (ਕਾਨੜਾ ਮ: ੫. ਪੰ੧੩੦੫)। _ ਭੂ 
| [ਸਬਦਾਰਥ ਭੂ 
[ ੩. ਮੇਰਾ ਮਨੂਆ ਸੰਘਣੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਦੀ ਲੰਘਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਦੀ ਖਾਹਿਸ਼ ਭੂ 
] ਅੰਦਰ ਇਹ ਉਮੰਗ ਤੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਤੁਰਦਾ ਹੈ । [ਮਨਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਭੂ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੨ ੪੮੭ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ ਸੋਭ, ਸੁਹਾਵਨੀ ਨੀਕੀ॥ ਹਾਹਾ ਰੂਹੂ ਗੰਧ੍ਰਬ ॥ 
ਅਪਸਰਾ, ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਰਸ ਗਾਵਨੀ ਨੀਕੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਧੁਨਿਤ ਲਲਿਤ 
ਗੁਨਗੂ ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਰੂਪ ਦਿਖਾਵਨੀ ਨੀਕੀ॥੧॥ ਗਿਰਿ ਤਰ ਥਲ 
ਜਲ ਭਵਨ ਭਰਪੁਰਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਲਾਲਨ ਛਾਵਨੀ ਨੀਕੀ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ 


॥ ਰਾਮਈਆ ਰਸੁ ਪਾਇਓ, ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਭਾਵਨੀ ਨੀਕੀ॥੨॥੩॥੨੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਿਅ ਕੀ-ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ । ਸੋਭ-ਸੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ । ਸੁਹਾਵਣੀ-ਸੋਹਣੀ, ਸੁਖ ਦੇਣ 
ਵਾਲੀ । ਨੀਕੀ-ਚੰਗੀ । ਹਾ ਹਾ ਹੂਹੂ-(ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਸੁਰਗ ਲੋਕ ਦੇ ਗਵਈਏ । ਰੰਧ੍ਰਿਥ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ 
ਰਾਗੀ । ਅਪਸਰਾ-ਅਪੱਛਰਾਂ, ਸੁਰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਮੋਹਣੀਆਂ। ਗਾਵਨੀ ਨੀਕੀ-ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਮਿਠੀ ਸੁਰ ਚੰਗੀ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਧੁਨਿਤ-ਧੁਨੀਆਂ । ਲਲਿਤ-ਸੁੰਦਰ । ਗੁਨਗਗੁਣਾ ਦੇ ਗਿਆਤਾ, ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨ। ਅਨਿਕ 
ਭਾਤਿ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰਾਂ ਦੇ। ਬਹੁ-ਬਿਧਿ ਰੁਪ-ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ ਰੂਪ । ਦਿਖਾਵਨੀ ਨੀਕੀ-ਅਦਾਕਾਰੀ ਚੰਗੀ 
ਹੈ।੧। 


ਗਿਰਿ-ਪਹਾੜ ਵਿਚ । ਤਰ-ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ। ਥਲ-ਸੁੱਕੀ ਧਰਤੀ ਤੇ । ਜਲ-ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ । 
ਭਰਪੂਰਿ-ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਲਾਲਨ _ਛਾਵੀ-ਲਾਲ (ਪਿਆਰੇ) ਦੀ । 
ਛਾਵਨੀ-ਛਾਉਣੀ । ਸਾਧ ਸੰਗਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਰਾਮਈਆ ਰਸ-ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਦਾ ਰਸ । ਜਾਕੈ-ਜਿਸ 


(ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਅੰਦਰ । ਭਾਵਨੀ-ਸੁਰਧਾ ।੨। 1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸੋਭਾ ਸੋਹਣੀ (ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਤੇ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਭ 
ਹਾਹਾ ਹੂ ਹੂ (ਸੁਰਗ ਦੇ) ਰਾਗੀ ਅਤੇ ਸੁਰਗਾ ਦੀਆਂ ਮੋਹਣੀਆਂ ਦੀ ਅਨੰਦ (ਦਾਇਕ) ਰਸ (ਭਰਪੂਰ) ਮਿਠੀ 
ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਰ (ਸਭ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ (ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਰਿ 

(ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ) ਸੁੰਦਰ ਰਾਗਾਂ ਦੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਗੁਣਾ ਦੇ ਗਿਆਤਿਆਂ ਦੇ ਅਨੇਕ 
ਰੂਪ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਅਦਾਇਗੀ) ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ ।੧। 1 

(ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਹਾੜਾਂ ਵਿਚ, ਰੁੱਖਾਂ ਵਿਚ. ਸੁੱਕੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ. ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤਿੰਨ ਭਵਣਾਂ ਵਿਚ 
ਭਰਪੂਰ ਹੈ, (ਉਸ) ਲਾਲ (ਪਿਆਰੇ) ਦੀ (ਸੋਭਾ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਛਾਈ ਹੋਈ ਚੰਗੀ (ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ) । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ -ਕਿ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਚੰਗੀ ਸੁਰਧਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਸਾਧ 
ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੨।੩।੨੫। 

੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

“ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਕੀ ਸੋਭਾ। ਸਦ ਨਵਤਨ ਮਨ ਰੰਗੀ ਸੋਭਾ” ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਇਹ 
ਸੋਭਾ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ, ਹਰ ਥਾਂ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਤ 
ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਭਾਵਨੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਾ ਰਸ ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੁਆਰਾ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ । 


੪੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੨ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੇ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ 
॥ ਧਾਰੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦਰਸੁ ਸਫਲਿਓ, ਦਰਸੁ ਪੇਖਿਓ. ਗਏ ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ॥ ਮਨ ] 
ਨਿਰਮਲ ਉਜੀਆਰੇ॥੧॥ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮੈ ਬਿਸਮ ਭਈ॥ ਅਘ ਕੋਟਿ ਹਰਤੇ, ਨਾਮ [ 
ਲਈ॥ ਗੁਰ ਚਰਨ, ਮਸਤਕੁ ਡਾਰਿ ਪਹੀ॥ ਪ੍ਰਭ, ਏਕ ਤੂੰਹੀ, ਏਕ ਤੁਹੀ॥ ਭਗਤ ] 
ਟੇਕ ਤੁਹਾਰੇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਦੁਆਰੇ॥੨॥੪॥੨੬॥ 

ਪਦ ਅਰਬ: ਗੁਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੇ-ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੁਆਰਾ । ਚਰਨ ਕਮਲ-ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ । 
ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਏ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਦਰਸੁ ਸਫਲਿਓ ਦਰਸੁ ਪੇਖਿਓ-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖਿਆਂ ਸਫਲ ਹੋ ਗਿਆ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । 
ਗਏ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ । ਉਜਿਆਰੇ-ਚਾਨਣ ।੧। 

ਬਿਸਮ ਬਿਸਮੈ ਬਿਸਮ ਭਈ-(ਬੁੱਧੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਈ. ਪੂਰਨ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਹੋ ਗਈ । 
ਅਘ-ਪਾਪ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ । ਹਰਤੇ-ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਲਈ-ਨਾਮ ਦੇ ਲੈਣ ਨਾਲ । ਮਸਤਕੁ-ਮੱਥਾਂ । 
ਡਾਰਿ-ਰਖ ਕੇ । ਪਹੀ-(ਡਿਗ) ਪੈਂਦੇ । ਟੇਕ-ਆਸਰੇ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
੬ ਦਸਾਏ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਰਸਨ ਦੀ (ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ) ਦਰਸਨ ਵੇਖਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਮਨ ਪਵਿਤਰ (ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) 
॥ ਚਾਨਣ (ਸਹਿਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) ।੧। 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣ ਤੇ ਤ੍ਰੜਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ (ਅਤੇ) ਬਿਸਮ ਪੇਖੈ ਬਿਸਮ 
ਸੁਣੀਐ ਬਿਸਮਾਦ ਨਦਰੀ ਆਇਆ' ਵਾਲੀ (ਅਵਸਥਾ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ । (ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਤੇ ਮਥਾ ਧਰ ਕੇ 
ਡਿਗ ਪਈ ਹਾਂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ) ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ) ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ । 
ਤੇਰੇ ਭਗਤ (ਤੇਰੀ) ਓਟ ਆਸਰੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਤੇਰੇ ਊ 
ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਡਿਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨।੪।੨੬। 


ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤ ਰਾਹੀ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਥੇ 


ਜਪਣ ਨਾਲ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੇ 
ਡਿਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਰਸੁ ਸਰਸੁ. ਆਗਿਆ॥ ਹੋਹਿ ਆਨੰਦ ਸਗਲ 


ਭਾਗ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤ ਸੰਗੇ ਮਨੁ ਪਰਫੜੈ, ਮਿਲਿ ਮੇਘ ਧਰ ਸੁਹਾਗ॥੧॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੨ ੪੮੯ 


ਘਨਘੋਰ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੋਰ॥ ਚਿਤੁ ਚਾਤ੍ਰਿਕ, ਬੂੰਦ ਓਰ॥ ਐਸੋ ਹਰਿ ਸੰਗੇ ਮਨ ਮੋਹ॥ 
ਤਿਆਗਿ ਮਾਇਆ ਧੋਹ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਨਾਨਕ ਜਾਗਿਆ॥੨॥੫॥੨੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਰਸੁ-ਵਸ ਪਉ, ਵਰਖਾ ਕਰ । ਸਰਸੁ-ਰਸ ਸਹਿਤ । ਆਗਿਆ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਹੋਹਿ 
ਆਨੰਦ-(ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ ਹੋ ਜਾਣ । ਸਗਲ ਭਾਗ-ਸਾਰੇ ਭਾਗ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਸੰਤ ਸੰਗੇ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ । ਮਨੁ ਪਰਫੜੈ-ਮਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਿ ਮੇਘ-ਬਦਲਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਕੇ। ਧਰ- -ਧਰਤੀ । ਸੁਹਾਗ-ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ (ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੧। 

ਘਨਘੋਰ-ਬਦਲ ਦੀ ਗਰਜ ਨਾਲ । ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੋਰ-ਮੋਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ । ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ । ਓਰ-ਵਲ, 
ਪਾਸੇ। ਐਸੋ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਮਨ ਮੋਹ-ਮਨ ਦਾ ਮੋਹ (ਪਿਆਰ) । ਤਿਆਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਮਾਇਆ 
ਧੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਠੱਗੀ । ਮਿਲਿ ਸੰਤ-ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਬੱਦਲ! (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਸਹਿਤ ਵਸ ਤਾਂ ਜੋ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੁੱਸੀ ਅਤੇ ਭਾਗ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਧਰਤੀ ਮੀਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ 
ਨਾਲ਼ ਮਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ) ਮੋਰ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਬੱਦਲ ਦੀ ਗਰਜ ਨਾਲ ਹੈ, ਪਪੀਹੇ ਦਾ 
ਚਿਤ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਵਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਸਿਖ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੋਹਿਆ ਗਿਆ ਅਤੇ ਮਾਇਆ _ 
ਦੀ ਠੱਗੀ ਛਡ ਕੇ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ ।੨।੫।੨੭। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

1 ਜਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਮੀਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਹਰੀ ਭਰੀ 
ਤੇ ਰਸ-ਸਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਚਖ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਮਨ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਹੈ। | 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਨ ਗੋਪਾਲ ਗਾਉ ਨੀਤ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਧਾਰਿ 
ਚੀਤਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਛੋਡਿ ਮਾਨੁ ਤਜਿ ਗੁਮਾਨੁ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂਆ ਕੈ ਸੰਗਿ॥ ਹਰਿ 
ਸਿਮਰਿ ਏਕ ਰੰਗਿ, ਮਿਟਿ ਜਾਂਹਿ ਦੋਖ ਮੀਤ॥੧॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਭਏ ਦਇਆਲ॥ 
ਬਿਨਸਿ ਗਏ ਬਿਖੈ ਜੰਜਾਲ॥ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਕੈ ਚਰਨ ਲਾਗਿ॥ ਨਾਨਕ ਗਾਵੈ ਗੋਬਿੰਦ 


ਨੀਤ।॥੨॥੬॥੨੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਗੋਪਾਲ' ਦੇ 'ਗ' ਨੂੰ ਦੋ ਲਗਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਗੁਪਾਲ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 


੪੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੩ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗੋਪਾਲ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਨੀਤ-ਨਿਤ, ਹਰ ਰੋਜ਼ । ਧਾਰਿ ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ 
$ ਟਿਕਾਈ ਰਖ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਛੋਡਿ-ਛੋੜ ਦੇ । ਮਾਨੁ-ਮਾਣ, ਹੰਕਾਰ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਗੁਮਾਨੁ-ਹੰਕਾਰ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਏਕ 
ਭ ਰੰਗਿ-ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ । ਦੋਖ-ਪਾਪ । ਮੀਤ-ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ।੧। 
| ਬਿਥੈ ਜੰਜਾਲ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਵਾੜੇ । ਚਰਨ ਲਾਗਿ-ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗਕੇ । ਨੀਤ-ਨਿਤ, ਸਦਾ ।੨ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਨਿਤ ਗਾਇਨ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗਊ 
ਨਾਮ ਚਿਤ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਹੈ ਮਿੱਤਰ! ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਣ ਛਡ ਦੇ, ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇ, ਇਕ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਣਗੇ।੧। 
_(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ, ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਵਾੜੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ] 
| ਗਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਡ 
ਉ ਕੇ) ਸਦਾ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨।੬।੨੮। | 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰ ਰੋਜ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ । ਮਾਣ ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ ਤੁਹਾਡੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਮਿਟ ਜਾਣਗੇ। 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਘਨੁ ਗਰਜਤ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਸੁਖ 
ਚੈਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ, ਤਰਨ ਸਾਗਰ, ਧੁਨਿ ਅਨਹਤਾ ਰਸ 
ਬੈਨ॥੧॥ ਪਥਿਕ ਪਿਆਸ, ਚਿਤ ਸਰੋਵਰ, ਆਤਮਜਲੁ ਲੈਨ॥ ਹਰਿ ਦਰਸ ਪ੍ਰੇਮ 
ਜਨ ਨਾਨਕ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ ਦੈਨ॥੨॥੭॥੨੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਘਨੁ-ਬਦਲ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ । ਗਰਜਤ-ਗਰਜਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਵਰਖਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਗਾਵਤ-ਗਾਂਦਿਆਂ । ਚੈਨ-ਆਰਾਮ, ਸਾਂਤੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਤਰਨ-ਬੇੜੀ ਭਾਵ ਜਹਾਜ । ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ । ਧੁਨਿ-ਧੁਨੀ । ਅਨਹਤਾ ਰਸ ਬੈਨ-ਇਕ ਨਿਰੰਤਰ ਰਸ 
ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ।੧। 
ਰ੍ ਪਥਿਕ-ਪਾਂਧੀ, ਰਾਹੀ । ਆਤਮ ਜਲੁ ਲੈਨ-ਆਤਮਾ ਨੂੰ (ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ) ਜਲ ਲੈਣ ਦੀ । 
ਦੈਨ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ, ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਸਬਦ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਘਰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਬਦਲ ਵਰਸਣ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਆਰਾਮ 
$ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੩ ॥ ੪੯ 


[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਰਸਦਾਇਕ ਬਚਨ (ਮਾਨੋ) ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ 
ਸਰਨ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ (ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਲਈ ਮਾਨੋ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ ।੧। 

ਭਰ (ਆਤਮਿਕ ਪਿਆਸੇ) ਪਾਂਧੀ ਦਾ ਚਿਤ ਆਤਮ ਜਲ ਲੋਣ ਲਈ (ਗੁਰੂ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ 
ਭਉ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ (ਅਤੇ) ਦਰਸਨ ਦੀ (ਪਿਆਸ ਹੁੰਦੀ 
ਰਿ ਹੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਦੇਂਦਾ ਭਾਵ ਬਖਸਦਾ ਹੈ ।੨ 1੭ ।੨੯। 

1 ਜਗਿਆਸੂ ਆਤਮਿਕ ਪਾਂਧੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਚਿਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਛਕਣ ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
੍ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾ ਨੂੰ ਆਤਮ ਬਲ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਆਤਮ-ਜਲ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਰਾਹੀ 
ਹਉ ਪ੍ਰਝੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

[| ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਹੇ ਗੋਪਾਲ, ਹੇ ਦਇਆਲ 
[[ ਲਾਲ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ਸਖੇ, ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰ॥੧॥ ਹੇ ਸਮ੍ਰਥ 
[ ਅਗਮ ਪੂਰਨ, ਮੋਹਿ ਮਇਆ ਧਾਰਿ॥੨॥ ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਾ ਭਇਆਨ, ਨਾਨਕ 


| ਪਾਰਿ ਉਤਾਰ॥੩॥੮॥੩੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਹੇ ਗੋਪਾਲ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ! । ਹੇ ਦਇਆਲ-ਹੇ ਦਇਆ 
ਭੂ[[ ਦੇ ਘਰ! । ਲਾਲ-ਹੋ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ! ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਹੂ ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਅਨਾਥ ਸਖੇ-ਹੇ ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦੇ ਮਿੱਤਰ!। ਦੀਨ ਦਰਦ 
][_ਨਿਵਾਰ-ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ।੧। 
ਭੂ ਹੇ ਸਮ੍ਰਥ-ਹੇ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ!। ਅਗਮ-ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ! । ਪੂਰਨ-ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ! । ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ 
ਹ£ੰ ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਉਤੇ । ਮਇਆਧਾਰ-ਮਿਹਰ ਕਰ ।੨। 

॥ ਅੰਧਕੂਪ-ਅੰਨ੍ਹਾ ਖੂਹ । ਮਹਾ ਭਇਆਨ-ਬਹੁਤ ਡਰਾਉਣਾ ।੩ । 

। ਅਰਥ: ਹੇ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! (ਤੂੰ) ਸੋਹਣਾ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਭਉ ਹੈਂ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਨਿਖਸਮਿਆਂ ਦੇ ਮਿੱਤਰ! ਹੇ ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ।੧। 
ਹੇ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ! ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ! ਹੇ ਪਰੀ-ਪੂਰਨ!, ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ ।੨। 
1: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਅਤੀ ਡਰਾਉਣੇ ਹਨੇਰੇ (ਦੇ) ਸਮਾਨ 
ਭ£ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ) ਪਾਰ ਕਰ ਦੇ ।੩।੮।੩੦। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਭੂ 
£_ਹੈ। ਜਿਥੇ ਹਰਿ ਜਸ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਧਾਰਮਿਕ ਇਤਹਾਸਕ ਗ੍ਰੰਥ ਦੀ ਕਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਪਠਨ ਭੂ 


9੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੩ 


| 


ਪਾਠ ਹਰ ਰੋਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਹਰੇਕ ਸਿਖ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ੍ 
ਹੈ। 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ _ ' | 

੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਚਕਵੀ, ਨੈਨ ਨੀਦ ਨਹਿ ਚਾਹੈ, ਬਿਨੁ ਪਿਰ, । 

ਨੀਦ ਨ ਪਾਈ॥ ਸੂਰ ਚਰ੍ਹੇ, ਪ੍ਰਿਉ ਦੇਖੈ ਨੈਨੀ, ਨਿਵਿ ਨਿਵਿ ਲਾਗੈ ਪਾਂਈ॥੧॥ ਪਿਰ ॥ 
ਭਾਵੈ ਪ੍ਰੇਮ ਸਖਾਈ॥ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ, ਘੜੀ ਨਹੀ ਜਗਿ ਜੀਵਾ, ਐਸੀ ਪਿਆਸ ॥ 


ਤਿਸਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਰਵਰਿ ਕਮਲੁ _ਕਿਰਣਿ ਆਕਾਸੀ. ਬਿਗਸੈ ਸਹਜਿ ][ 


|| ਸੁਭਾਈ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨੀ ਅਭ ਐਸੀ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ॥੨॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕ, | 


ਜਲ ਬਿਨੁ ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਟੇਰੈ. ਬਿਲਪ ਕਰੈ ਬਿਲਲਾਈ॥ ਘਨਹਰ ਘੋਰ ਦਸੋ ਦਿਸਿ [ 
ਬਰਸੈ. ਬਿਨੁ ਜਲ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਈ॥੩॥ ਮੀਨ ਨਿਵਾਸ ਉਪਜੈ ਜਲ ਹੀ ਤੇ, ਸੁਖ ] 
ਦੁਖ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ॥ ਖਿਨੁ ਤਿਲੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕੈ ਪਲੁ ਜਲ ਬਿਨੁ. ਮਰਨੁ ਜੀਵਨੁ ][ 
ਤਿਸੁ ਤਾਂਈ॥੪॥ ਧਨ ਵਾਂਢੀ ਪਿਰੁ ਦੇਸ ਨਿਵਾਸੀ, ਸਚੇ ਗੁਰ ਪਹਿ ਸਬਦੁ ] 
ਪਠਾਈ॥ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੀ, ਭਗਤਿ ਰਤੀ ਹਰਖਾਈ॥੫॥ ਪ੍ਰਿਉ ਹੂ 


-॥ ਪ੍ਿਉ ਕਰੈ ਸਭੈ ਹੈ ਜੇਤੀ, ਗੁਰ ਭਾਵੈ ਪ੍ਰਿਉ ਪਾਈ॥ ਪ੍ਰਿਉ ਨਾਲੇ, ਸਦ ਹੀ ਸਚਿ ] 


ਸੰਗੇ, ਨਦਰੀ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਈ॥੬॥ ਸਭ ਮਹਿ ਜੀਉ ਜੀਉ ਹੈ ਸੋਈ, ਘਟਿ ਘਟਿ । 
ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਘਰ ਹੀ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਤ 
ਸਮਾਈ॥੭॥ ਅਪਨਾ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰਹੁ ਆਪੇ, ਸੁਖਦਾਤੇ ਗੋਸਾਂਈ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ] 
ਘਰ ਹੀ ਪਿਰੁ ਪਾਇਆ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਤਪਤਿ ਬੁਝਾਈ॥੮॥੧॥ ਤੂ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹਿੰ, ਨੈਨੀ, ਪਾਂਈਂ, ਨਹੀ, ਜੀਵਾਂ, ਦਸੋਂ, ਤਾਂਈ । ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਕਵੀ-ਸੁਰਖ਼ਾਬ ।ਨੀਦ ਨਹਿ ਚਾਹੈ-ਨੀਦ ਨਹੀ ਚਾਹੁੰਦੀ, ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ । ਬਿਨੁ 


$ ਪਿਰ-ਪਿਆਰੇ (ਸੂਰਜ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਸੂਰ ਚਰ੍ਹੈ-(ਜਦੋਂ ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਿਉ ਦੇਖੈ ਨੈਨੀ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ][ 


੬੪ [ਤੈ 
ਪਿਰੁ ਭਾਵੈ ਪ੍ਰੇਮ ਸਖਾਈ-ਮਿਤਰ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਚੰਗਾ _ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਗਿ-ਜਗਤ ਵਿਚ। ਪੈ 
ਜੀਤਾ-ਮੈ ਜੀਉ ਸਕਦੀ ਹਾਂ । ਐਸੀ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ। ਪਿਆਸ ਤਿਸਾਈ-ਤੀਬਰ ਤ੍ਰੇਹ, (ਦਰਸਨ ਦੀ ਇਤਨੀ) ] 


( ਤਿਹਾਈ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੩ ੪੯੩ 


[| ਸਰਵਰਿ-ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ । ਕਮਲ-ਕੋਲ (ਫੁਲ) । ਕਿਰਣਿ-(ਸੂਰਜ ਦੀ) ਕਿਰਨ । ਆਕਾਸੀ-ਆਕਾਸ਼ 
ਭੂ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਬਿਗਸੈ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਈ-ਸੁਤੇ ਹੀ। ਅਭ-ਹਿਰਦੇ ਦੀ ।੨। 


[1 ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ-ਪਪੀਹਾ । ਟੇਰੈ-ਬੋਲਦਾ ਹੈ । ਬਿਲਪ ਕਰੈ-ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਲਲਾਈ-ਤਰਲੇ ਲੈ ਕੇ । 
ਭੂ ਘਨਹਰ-ਬਦਲ । ਘੋਰ-ਗਰਜ ਹੈ । ਦਸੋ ਦਿਸਿ-ਦਸੀ'ਪਾਸੀਂ1੩। 
| ਮੀਨ-ਮੱਛੀ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ-ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ। ਤਿਸੁ ਤਾਂਈ-ਉਸ 
ਭੂ (ਪਾਣੀ) ਨਾਲ ।੪। 
1 ਧਨ-ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ । ਵਾਢੀ-(ਵਿਛੁੜੀ) ਹੋਈ । ਪਹਿ-ਪਾਸ। ਸਬਦੁ ਪਠਾਂਈ-ਸੁਬਦ ਰੂਪ (ਸਨੇਹਾ) 
ਭ£ ਭੇਜਦੀ ਹੈ । ਸੰਗ੍ਹਿ-ਇਕੱਠੇ ਕਰਦੀ । ਭਗਤਿ ਰਤੀ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ । ਹਰਖਾਈ-ਖੁਸ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੁੰਦੀ 
ਭ[ ਹੈ।੫। 
॥ ਜੇਤੀ-ਜਿਤਨੀ (ਲੁਕਾਈ) ਹੈ। ਗੁਰ ਭਾਵੈ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਨਾਲੇ-ਨਾਲ (ਸੰਗ) ਹੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਨਦਰੀ-(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ । ਮੇਲਿ-(ਸੁਬਦ ਵਿਚ) ਮੇਲ ਕੇ। ਮਿਲਾਈ-(ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ।੬। [1 
ਜੀਉ-ਜਿੰਦ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ । ਘਰ 
( ਹੀ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ । ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ-ਪੂਰਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ।੭। 

ਗੋਸਾਂਈ-ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! । ਤਪਤਿ-(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ) ਜਲਨ, ਸੜਨ ।੮। 

ਅਰਥ: ਚਕਵੀ (ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਨੀਂਦ (ਆਉਣੀ) ਪਸੰਦ ਨਹੀ ਕਰਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) 
ਪਿਆਰੇ (ਸੂਰਜ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨੀਂਦ ਪੈਂਦੀ ਹੀ ਨਹੀ। (ਜਦ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਚਕਵੀ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ 
ਹੈ (ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ (ਸੂਰਜ) ਨੂੰ ਵੇਖਦੀ ਹੈ (ਓਦੋਂ) ਨਿੰਵ ਨਿੰਵ ਕੇ ਚਰਨੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ-ਇਲੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ 
ਹੂ ਰੂਪ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਭ[ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ) ।੧। 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਿੱਤਰ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪਤੀ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ 
]ੈ! ਜਗਤ ਵਿਚ ਘੜੀ ਭਰ ਭੀ ਜੀਉਂਦੀ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ । (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਮੈਨੂੰ) ਅਜਿਹੀ 
ਹੂ ਤੀਬਰ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਭੂ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਣ ਅਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਹੈ (ਫਿਰ ਵੀ 
ਊ[ ਉਸ ਦੇ ਅਕਸ ਪੈਣ ਨਾਲ) ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਸੁਤੇਸਿੱਧ ਹੀ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । (ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਿਆਰੇ 
ਭਰੋ ਪਜਮੇਸੁਰ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦਿਤੀ 


[॥ ਹੈ।੨। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਪੀਹਾ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨ ਪਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਬਿਨਾ) ਤਰਲੇ ਲੈ ਕੇ 


ਹੈ ਵਿਲੁਕਦਾ ਹੈ। ਬਦਲ ਗਰਜਦਾ ਹੋਇਆ ਦਸੀ ਪਾਸੀਂ ਵਰ੍ਹਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਪਿਆਸ) ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ 


ਭੂ ਬਿਨਾ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ।੩। ਰਿ 
[[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਛੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਨਿਵਾਸ (ਰਖਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ) ਪੂਰਬਲੀ ਊ 
ਹਉ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਸੁਖ ਦੁਖ (ਭੋਗਦੀ ਹੈ) । (ਮੱਛੀ) ਖਿਨ ਭਰ, ਤਿਲ ਮਾਤਰ (ਸਮੇਂ ਲਈ) ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਭ[ (ਸੁਖੀ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, ਉਸ ਦਾ ਮਰਨ ਜੀਵਨ (ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਹੀ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੪ । 1 


੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੪ 


ਜੀਵ-ਇਸਤ੍‌ (ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋ) ਵਿਛੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਪਤੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਦੇਸ਼ 
ਵਿਚ ਹੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪਤੀ) ਪਾਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰੂਪ ਸੁਨੇਹਾ ਭੇਜਦੀ ਹੈ। 
(ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਤਮਿਕ) ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਤਦੋ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੫। ਤੈ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਤਨੀ (ਸਰਿਸਟੀ ਦੀ ਲੋਕਾਈ) ਹੈ ਸਾਰੀ ਹੀ ਪਤੀ-ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੀ ਭੂ 
| ਇਸਤੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਪਤੀ-ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵ 1 
(ਇਸਤੀ ਦੇ) ਨਾਲ ਹੈ, ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ. (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ) ਸਚ ਵਿਚ ਜੁੜਦੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ (ਆਪਣੀ) ਭੂ 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍੍‌ਸਟੀ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੬। ਭੀ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜਿੰਦ ਹੈ। ਓਹੀ ਜਿੰਦ (ਜੋਤਿ ਆਪਣੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰ ਰਹੀ ਭੂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ) ॥ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਹਰੀ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ | 
ਭੂ ਗਿਆ।੭। [1 
ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ! ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਆਪਣਾ ਕੰਮ (ਭਾਵ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜ ਕੇ) 
ਆਪ ਹੀ ਸਵਾਰਦੇ (ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹਦੇ) ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਹੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਪੜੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਜਲਨ ਬੁਝ 


ਗਈ ।੮।੧। 
€) 1 
ਚਕਵੀ ਤੇ ਕਮਲ ਦਾ ਸੂਰਜ ਲਈ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ, ਮੱਛੀ ਦਾ ਜਲ ਲਈ ਅਤੇ ਤੂ 
ਇਸਤੀ ਦਾ ਪਤੀ ਲਈ ਤਰਸੇਵਾਂ ਲੈ ਕੇ ਜੀਵ ਦਾ ਹਰੀ ਲਈ ਪਿਆਰ ਦਰਸਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਭੂ 


੍‌ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਢੂੰਢੀਏ ਤਾਂ ਹਰੀ, ਜੀਵ ਦੇ ਨਾਲ ਹੀ ਵਸਦਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਾਗਤੁ ਜਾਗਿ ਰਹੈ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਮੈ ਕੋ ॥ 
ਨਾਹੀ॥ ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਆਜੁ ਕਾਚੁ ਢਰਿ ਪਾਂਹੀ॥੧॥ ਇਸੁ ] 
| ਤਨ ਧਨ ਕਾ, ਕਹਹੁ ਗਰਬੁ ਕੈਸਾ॥ ਬਿਨਸਤ ਬਾਰ ਨ ਲਾਗੈ ਬਵਰੇ, ਹਉਮੈ 
ਗਰਬਿ ਖਪੈ ਜਗੁ ਐਸਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈ ਜਗਦੀਸ ਪ੍ਰਭੂ ਰਖਵਾਰੇ, ਰਾਖੈ ਪਰਖੈ 
ਸੋਈ॥ ਜੇਤੀ ਹੈ ਤੇਤੀ ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ, ਤੁਮ੍‌ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ॥੨॥ ਜੀਅ ਉਪਾਇ ] 
ਜੁਗਤਿ ਵਸਿ ਕੀਨੀ, ਆਪੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਜਨੁ॥ ਅਮਰੁ ਅਨਾਥ ਸਰਬ ਸਿਰਿਮੋਰਾ, 
| ਕਾਲ ਬਿਕਾਲ ਭਰਮ ਭੈ ਖੰਜਨੁ॥੩॥ ਕਾਗਦ ਕੋਟੁ ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਬਪੁਰੋ, ਰੰਗਨਿ | 
ਚਿਹਨ ਚਤੁਰਾਈ॥ ਨਾਨੀ ਸੀ ਬੂੰਦ ਪਵਨੁ ਪਤਿ ਖੋਵੈ, ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਖਿਨੁ ਤਾਈ! ][ 
॥੪॥ ਨਦੀ ਉਪਕੰਠਿ, ਜੈਸੇ ਘਰੁ ਤਰਵਰੁ, ਸਰਪਨਿ ਘਰੁ, ਘਰ ਮਾਹੀ॥ ਉਲਟੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੪ ੪੯ਪਛ 


ਨਦੀ, ਕਹਾਂ ਘਰੁ ਤਰਵਰੁ, ਸਰਪਨਿ ਡਸੈ ਦੂਜਾ ਮਨ ਮਾਂਹੀ॥੫॥ ਗਾਰੜੁ ਗੁਰ 
ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਗੁਰਬਚਨੀ, ਬਿਖਿਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਜਾਰੀ॥ ਮਨ ਤਨ ਹੇਂਵ ਭਏ 
ਸਚੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਰੀ॥੬॥ ਜੇਤੀ ਹੈ ਤੇਤੀ ਤੁਧੁ ਜਾਚੈ, ਤੂ 
ਸਰਬ ਜੀਆਂ ਦਇਆਲਾ॥ ਤੁਮਰੀ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ਪਤਿ ਰਾਖਹੁ, ਸਾਚੁ ਮਿਲੇਂ 
ਗੋਪਾਲਾ॥੭॥ ਬਾਧੀ ਧੰਧਿ, ਅੰਧ ਨਹੀ ਸੂਝੈ. ਬਧਿਕ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਊ 
ਮਿਲੈ ਤ ਸੂਝਸਿ ਬੂਝਸਿ, ਸਚ ਮਨਿ ਗਿਆਨੁ ਸਮਾਵੈ॥੮॥ ਨਿਰਗੁਣ ਦੇਹ, ਸਾਚ [ 
ਬਿਨੁ ਕਾਚੀ, ਸੈ ਪੂਛਉ ਗੁਰੁ ਅਪਨਾ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਖਾਵੈ, ਬਿਨੁ ਸਾਰੇ ਊ 


ਰ੍ ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ॥੯॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ, ਨਾਹੀ, ਆਂਚ, ਪਾਂਹੀ, ਮਾਂਹੀਂ, ਨਹੀ, ਪੁਛਉਂ । 
|; ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਗਤੁ-ਜਾਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਾਗਿ-ਜਾਗ ਕੇ. ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ। ਗੁਰ ਸੇਵਾ-ਗੁਰੂ 
ਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ । ਮੈ ਕੋ ਨਾਹੀ-ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ। ਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਵੈ-(ਜੀਊਂਦਾ) ਰਹਿ ਨਹੀ 
[ਸਕਦਾ । ਆਂਚ-(ਅੱਗ ਦਾ) ਸੇਕ । ਕਾਚੁ-ਕੱਚ । ਢਰਿ ਪਾਂਹੀ-ਢਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। | 
] ਕਹਹੁ-ਦੱਸੋ?। ਗਰਬੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਕੈਸਾ-ਕਿਆ, ਕਿਹੋ ਜਿਹਾ? । ਬਿਨਸਤ-ਨਾਸ਼ _ਹੁੰਦਿਆਂ। 
( ਬਾਰ-ਦੇਰ । ਬਵਰੇ-ਹੇ ਕਮਲੇ!। ਗਰਬਿ-ਅਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਖਪੈ-ਖੁਆਰ. ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਐਸਾ-ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । | 

ਜੈ-(ਤੇਰੀ) ਜੈ ਹੋਵੇ। ਜਗਦੀਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ! । ਰਖਵਾਰੇ-ਹੇ ਰਖਿਆ ਕਰਨ 
( ਵਾਲੇ!। ਜੇਤੀ ਹੈ-ਜਿਤਨੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਹੈ । ਤੇਤੀ-ਉਤਨੀ ਹੀ । ਤੁਝਹੀ ਤੇ-ਤੇਰੇ ਤੋਂ । ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ ।੨। 
ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਢੰਗ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । 
[ ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਾ। ਅਮਰੁ-ਮੋਤ ਰਹਿਤ । ਅਨਾਥ-(ਉਸ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਰਬ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ । 
ਸਿਰਿਮੋਰ-ਸ੍ਰੋਮਣੀ । ਕਾਲ-ਮੋਤ । ਬਿਕਾਲ-ਜਨਮ । ਭਰਮ ਭੈ ਭੰਜਨੁ-ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ।੩। 
ਕਾਗਦ-ਕਾਗਜ਼ । ਕੋਟੁ-ਕਿਲ੍ਹਾ । ਬਪੁਰੋ-ਵਿਚਾਰਾ । ਰੰਗਨਿ-ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਸਜਾਵਟ । ਚਿਹਨ-ਚਿੰਨ। ਊ 
॥ ਚਤੁਰਾਈ-ਸਿਆਣਪ, ਚਾਲਾਕੀ। ਨਾਨੀ ਸੀ-ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ। ਪਵਨੁ-ਹਵਾ (ਭਾਵ ਹਵਾ ਦਾ ਝੋਕਾ)। ਪਤਿ 

ਖੋਫੈ-ਸੋਭਾ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਖਿਨ ਤਾਂਈ-ਖਿਨ ਵਿਚ ।੪। 

ਉਪ ਕੰਠਿ-ਕੰਢੇ ਤੇ । ਤਰਵਰੁ-ਰੁੱਖ । ਸਰਪਨਿ ਘਰੁ-ਸੱਪਣੀ ਦਾ ਘਰ। ਘਰ ਮਾਹੀ-ਘਰ ਦੇ ਵਿਚ । 
ਉਲਣੀ ਨਦੀ-(ਜਦੋਂ) ਨਦੀ ਦਾ (ਵਹਾ) ਉਲਟਾ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਕਹਾਂ ਘਰੁ ਤਰਵਰੁ-ਕਿਥੇ ਘਰ ਤੇ ਰੁਖ (ਰਹਿ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਸਰਪਨਿ ਡਸੈ-ਸੱਪਣੀ ਡਸਦੀ ਹੈ । ਦੂਜਾ ਮਨ ਮਾਂਹੀ-ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰੈਤ ਪੁਣਾ ।੫। | 

ਗਾਰੜੁ-ਸੱਪ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੰਤ੍ਰ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ ਦਾ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ) । 
ਜਾਰੀ-ਸਾੜ ਲਈ ਹੈ । ਹੋਂਵ ਭਏ(ਬਰਫ ਵਰਗੇ) ਠੰਡੇ (ਸੀਤਲ) ਹੋ ਗਏ । ਨਿਰਾਰੀ-ਨਿਰਾਲੀ ।੬। 


੪੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੪ 


ਜੇਤੀ ਹੈ-ਜਿਹੜੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਹੈ। ਤੇਤੀ-ਉਤਨੀ ਹੀ। ਤੁਧੁ ਜਾਚੈ-ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਦੀ ਹੈ। ਪਰੇ-ਪਏ [ 
ਉ ਹਾਂ। ਪਤਿ-ਇਜੁਤ । ਸਾਚੁ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ।੭। | 
ਬਾਧੀ-ਬੱਧੀ ਹੋਈ । ਧੰਧਿ-ਧੰਧੇ ਵਿਚ । ਅੰਧ-ਅੰਨ੍ਹੀ । ਬਧਿਕ ਕਰਮ-ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਹਿਸੀ ਵਾਲੇ 
| ਕੰਮ ਸੂਝਸਿ ਬੂਝਸਿ-ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੮। 
ਨਿਰਗੁਣ ਦੇਹ-ਗੁਣ ਹੀਣੀ ਦੇਹੀ । ਕਾਚੀ-ਕੱਚੀ । ਮੈ ਪੂਛਉ-ਮੈਂ ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ । ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ-ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਊ 
ਉ ਤਾਦ ਗੁਰੂ। ਦਿਖਾਵੈ-(ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਨੁ ਸਾਚੇ-ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਜਗੁ ਡ 
ਸੁਪਨਾ-ਜਗਤ (ਮਾਨੋ) ਸੁਪਨਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਥਿਆ ਹੈ) ।੯। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦੁਆਰਾ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਜਾਗਦਾ ਹੈ 
ਉ (ਉਹੀ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰਾ ਕੋਈ (ਸਹਾਈ) ਨਹੀ ਹੈ। ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਨ | 
ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸਦਾ ਲਈ) ਟਿਕਿਆ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ । (ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਦੇ) ਸੇਕ ਨਾਲ ਭ 
ਉ ਕੱਚ ਢਲਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਖਤਮ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਢਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੧ । 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਸ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ ਦੌਲਤ ਦਾ ਕੀ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ ਹੋਇਆ? ਹੇ ਕਮਲੇ (ਜੀਵ! | 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀ ਲਗਦੀ । (ਇਹ) ਜਗਤ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਪਰ ਜੀਵ ਐਸਾ ਮੂਰਖ ਹੈ ਕਿ) | 
ਹੰਗਤਾ (ਮਮਤਾ ਕਰਕੇ ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਖਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । | 
| ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜੀਆਂ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੋ! (ਹਰ ਕੋਈ) ਤੇਰੀ ਜੈ (ਜੈਕਾਰ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿ੍‌ਸੁਟੀ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ (ਮਾਲਕ ਹੀ ਜੀਆਂ ਦੀ ਲਾਜ) ਰਖਦਾ ਹੇ (ਤੇ ਜੀਆਂ 
[ ਦੇ ਕਰਮਾਂ) ਪਰਖਦਾ ਨੂੰ (ਪੜਤਾਲਦਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਤਨੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਹੈ ਉਤਨੀ ਹੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਦਾਤਾਂ) 
ਇ ਮੰਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਦਾਤਾ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ ।੨ । 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਜੀਆਂ ਦੀ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤੀ 
॥ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਸੁਰਮਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਮੌਤ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਕੋਈ ਖਸਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਹੈ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਭੈ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਜਗਤ ਵਿਚਾਰਾ (ਮਾਨੋ) ਕਾਗਜ਼ ਦਾ (ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ) ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) 
ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਸਜਾਵਟ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ ਜਿਵੇਂ) ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਊ 
ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪਿਛੋਂ ਜਦ) ਹਵਾ ਦਾ ਝੋਲਾ (ਆਵੇ) ਤਾਂ ਕਾਗਜ ਦੇ ਕਿਲੇ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਗਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) 
੬ ਇਹ (ਜਗਤ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪। 
(ਹੋਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਉਤੇ (ਕੋਈ) ਘਰ ਹੋਵੇ, (ਜਾਂ) ਰੱਖ ਹੋਵੇ ਊ 
(ਅਤੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਸੱਪਣੀ ਦਾ ਘਰ ਹੋਵੇ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਹਿਣ ਬਚਣ ਦਾ) ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਜਦੋਂ ਨਦੀ ਭ 
ਉ ਦਾ ਵਹਾ (ਵੇਗ) ਉਲਟਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਘਰ, ਰੁਖ (ਆਦਿ) ਕਿਥੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਰੁੜ੍ਹ ਊ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਸਗੋ) ਸੱਪਣੀ (ਆਪਣਾ) ਡੰਗ ਮਾਰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ) ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰੈਤ-ਪੁਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 
ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦਾ (ਬਖਸ਼ਿਆ) ਗਿਆਨ (ਅਤੇ) ਧਿਆਨ (ਮਾਨੋ ਸਪ ਨੂੰ ਕੀਲਣ ਵਾਲਾ) ਮੰਤ੍ਰ 
| ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਮਤਿ ਨਾਲ ਮਾਇਆ (ਸਪਣੀ ਦੀ) ਜਹਿਰ ਸਾੜ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੪ ੪੯੭ 


ਨਿਰਾਲੀ (ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜਿਸਨੇ ਭਗਤੀ ਰਾਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਸ 
| ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਬਰਫ ਵਾਂਗ ਠੰਡੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੬ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਤਨੀ (ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ) ਹੈ ਉਤਨੀ ਹੀ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ (ਦਾਤਾਂ) ਮੰਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ 
ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਪਏ ਹਾਂ (ਤੁਸੀ. ਸਾਡੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖੋ, ਹੇ ਧਰਤੀ 
॥ ਦੇ ਮਾਲਕ! (ਸਾਨੂੰ ਤੇਰਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਨਾਮ) ਮਿਲ ਜਾਵੇ (ਇਹੀ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ) ।੭ । 

ਸਿਿਸੁਟੀ ਧੰਧੇ ਵਿਚ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ) ਕੁਝ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਹ ਤਾਂ) ਊ 
ਸਿਕਾਰੀਆਂ ਵਰਗੇ ਹਿੰਸਕ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ । (ਜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਇਸ ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਭੂ 
ਦੀ) ਸੂਝ ਬੂਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਗਿਆਨ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮। | 

ਗੁਣਹੀਣੀ ਦੇਹ ਸਾਚੇ (ਨਾਮ ਰੂਪ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਕੱਚੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਭ 
(ਜੀਵਨ-ਮਾਰਗ) ਪੁਛਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ'ਕਿ) ਉਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸਰ (ਪੂਰਨ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਬ 
ਦਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਗਤ ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ (ਝੂਠਾ) 
ਉ ਹੈ।੯।੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਨਦੀ ਉਪਕੀਠਿ ਜੈਸੇ ਘਰੁ ਤਰਵਰੁ, ਸਰਪਨਿ ਘਰੁ ਘਰ ਮਾਹੀ॥ | 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ 'ਉਪਕੰਠਿ' ਨੂੰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਉਪ ਕੰਠਿ' ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤਾ 
੬ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਪਾਸ, 'ਕੰਠਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕੰਢੇ ਤੇ ਕੀਤੇ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 


'ਉਪਕੰਠਿ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਉਪਕੰਠਿ ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ 'ਕੰਢੇ ਪਾਸ, ਕਿਨਾਰੇ ਉਪਰ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਨਦੀ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਤਰਵਰ. (ਰੁੱਖ) ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਘਰ ਹੋਵੇ ਤੇ 
ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ ਸਪਣੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਵੇ, ਇਹ ਅਰਥ ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਹਨ। 


4੮੭ 1 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕੋਈ ਘਟ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ ਪਰ ਜਾਗਣ ਵਾਲੀ 
ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਦੇ ਜਾਣਕਾਰ ਵਿਰਲੇ ਹੋਣਗੇ। ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜਾਗਣਾ ਹੈ। ਇਹ 
| ਜਾਗਣ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਸੀਬ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਅਸਲੀ ਜਾਗਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਉਸ ਨੂੰ ਆਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਿਵਾਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਦਿਸਦਾ ਜਗਤ, ਮਨੁੱਖੀ ਤਨ ਤੇ ਧਨ, ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੀ ਕਾਮਨਾ ਤੇ ਵਿਸ੍ਹੇ ਕਾਗਜ਼ਾਂ ਦਾ ਕਿਲ੍ਹੋ ਵਾਂਗ 
ਹੈ ਜੋ ਪਾਣੀ ਦੀ ਬੂੰਦ ਪੈਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਹਵਾ ਦੇ ਬੁਲਿਆਂ ਨਾਲ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਦੀ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਖੜੇ 
ਬ੍ਰਿਛ ਜਾਂ ਸਪ ਦਾ ਘਰ ਜੋ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਢੇ ਹੋਵੇ, ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਰਿਆ ਦੇ ਵੇਗ ਨਾਲ ਮੁਕ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਚਾਉ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਕੇਵਲ ਭੂ 
ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸਚ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਅਟੱਲ ਬਣਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ । 
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ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਮੀਨ ਜਲ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਸਾਰਿੰਗ 
ਸਬਦਿ ਸੁਹਾਈ॥੧॥ ਰੈਨਿ ਬਬੀਹਾ ਬੋਲਿਓ, ਮੇਰੀ ਮਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪ੍ਰਿਅ 
ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਨ ਉਲਟੈ ਕਬਹੂ, ਜੋ ਤੈ ਭਾਵੈ ਸਾਈ॥੨॥ ਨੀਦ ਗਈ ਹਉਮੈ ਤਨਿ ਊ 
][ ਥਾਕੀ, ਸਚ ਮਤਿ ਰਿਦੈ ਸਮਾਈ॥੩॥ ਰੂਖੰ ਬਿਰਖੰ9 ਊਡਉ, ਭੂਖਾ, ਪੀਵਾ ਨਾਮੁ ] 
ਸੁਭਾਈ॥੪॥ ਲੋਚਨ ਤਾਰ, ਲਲਤਾ ਬਿਲਲਾਤੀ, ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਰਜਾਈ॥੫॥ 
ਪ੍ਰਿਅ ਬਿਨੁ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੀ, ਤੇਤਾ ਤਨੁ ਤਾਪੈ, ਕਾਪਰੁ ਅੰਗਿ ਨ ਸੁਹਾਈ॥੬॥ ਅਪਨੇ ਭੂ 
| ਪਿਆਰੇ ਬਿਨੁ, ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ, ਬਿਨ ਮਿਲੇ ਨੱ1ਦ ਨ ਪਾਈ॥੭॥ ਪਿਰੁ 
ਨਜੀਕਿ, ਨ ਬੂਝੈ ਬਪੁੜੀ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ॥੮॥ ਸਹਜਿ ਮਿਲਿਆ ਤਬ ] 
ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਬਦਿ ਬੁਝਾਈ॥੯॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤੁਝ ਤੇ ਮਨੁ ਭੂ 
ਮਾਨਿਆ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ॥੧0॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ _ਸਹਿਤ: _ਪਾਵਹਿੰ, ਸਿਉਂ, ਕਬਹੂੰ. ਤੈਂ, ਨੀਂਦ, ਰਜ਼ਾਈਂ(ਅਰਬੀ-ਰਜਾਈ) । 
_ ਉਡਉਂਪੀਵਾਂ,ਸ਼ੀਗਾਰ, ਕਰੀ. ਸਕਉਂ । 

ਪਦ _ਔਰਥ: ਚਾਤ੍ਰਿਕ-ਪਪੀਹਾ। ਮੀਨ-ਮੱਛੀ। ਤੈ-ਤੋਂ। ਸੁਖੁ _ਪਾਵਹਿ-ਸੁਖ ਪਾਂਦੇ _ਹਨ। 
ਸਾਰਿੰਗ-ਹਰਿਣ, ਕਾਲਾ ਮਿਰਗ । ਸਬਦਿ-ਆਵਾਜੂ ਨਾਲ । ਸੁਹਾਈ-ਸੁਖਾਂਦੀ ਹੈ ।੧ । 

ਰੈਨਿ-ਰਾਤ (ਸਮੇਂ) । ਪਪੀਹਾ-(ਚਿਤ ਰੂਪ) ਬਬੀਹਾ । ਮੇਰੀ ਮਾਈ-ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ!।੧।ਰਹਾਉ । 
[ (ਬਬੀਹੇ, ਮਛੀ ਤੇ ਹਿਰਨ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਨਾਲੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਉਲਟਦੀ ਨਹੀ। 
ਉ£ ਤੈ-ਤੈਨੂੰ। ਸਾਈ-ਉਹੀ ।੨। ਉਇ 
1 ਨੀਦ ਗਈ-(ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪ) ਨੀਦ ਚਲੀ ਗਈ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਚੋਂ। ਥਾਕੀ-ਮੁਕ ਗਈ। ਗੂ 
॥ _ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।੩। [1 
ਰੂਖੀ ਬਿਰਖੀ-ਰੁੱਖਾਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਤੇ। ਊਡਉ-ਉਡ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਭੂਖਾ-ਭੁਖਾ ਹਾਂ। ਸੁਭਾਈ-ਪ੍ਰੇਮ 
( ਨਾਲ ।੪। 1 
[| ਲੋਚਨ ਤਾਰ-ਅੱਖਾਂ ਦੀ ਟਿਕ ਟਿਕੀ । ਲਲਤਾ-ਜੀਭ । ਬਿਲਲਾਤੀ-ਵਿਲਕ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਜਾਈ-ਰਜ਼ਾ ਊ 
[ਦਾ ਮਾਲਕ ।੫। 
ਭੂ ਤੇਤਾ-ਉਤਨਾ । ਤਾਪੈ-ਤਪਦਾ ਹੈ । ਕਾਪਰੁ-ਕਪੜਾ । ਅੰਗਿ-ਸਰੀਰ ਉਤੇ । ਨ ਸੁਹਾਈ-ਸੁਖਾਂਦਾ ਨਹੀ 
$ ਹੈ।੬। 
ਤੈ ਨਜੀਕਿ-ਨੇੜੇ । ਬਪੁੜੀ-ਵਿਚਾਰੀ । ਸਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ।੮ । 
ਹਉ ਸਹਜਿ-ਸਹਜ ਦੁਆਰਾ, ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ।੯। 
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[ ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ) ਪਪੀਹਾ ਤੇ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ) ਤੇ ਹੀ ਸੁਖ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, ਹਿਰਣ (ਪੰਡੇ ਹੇੜੇ 
ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸੁਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਬੁਝਦੀ ਹੈ) ।੧1 
ਰਿ ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! (ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪਿਆਸ ਕਾਰਨ) ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਬਬੀਹਾ ਬੋਲਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹੂ (ਹੇ ਮਾਂ!, ਬਬੀਹੇ, ਮੱਛੀ ਤੇ ਹਿਰਨ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਆਪੋ ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰੇ ਵਲੋਂ ਕਦੇ ਭੀ ਉਲਟਦੀ 
[[ ਨਹੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ ਭੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਕਦੇ ਨਹੀ ਉਲਟਦੀ, (ਪਰ ਹੇ ਪਰਭੂ!) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ, 
ਭਉ ਉਹੀ (ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ।੨। [ 
1 (ਹੇ ਮਾਂ! ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਾਲੀ) ਨੀਦ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਹਉਮੈ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ | 
ਹ[ (ਅਤੇ) ਸਚੀ (ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ) ਮਤਿ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ ਹੈ ।੩ । ਹ 
] (ਹੇ ਮਾਂ! ਸੋ ਰੁਖਾਂ ਬਿਰਖਾਂ ਤੇ ਉਡ ਉਡ ਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਪਰ (ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਨਾ) ਤੁੱਖਾ (ਪਿਆਸਾ) ਬੂ 
ਹਾਂ (ਪਰ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪੀਂਦਾ ਹਾਂ ।੪ । | 
[ (ਹੇ ਮਾਂ!) ਰਜ਼ਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਪਿਆਸ (ਕਾਰਨ ਮੇਰੀਆਂ) ਅਖਾਂ ਦੀ ਟਿਕਟਿਕੀ 
ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਭ ਵਿਲਕ ਰਹੀ ਹੈ ।੫। 
| (ਹੇ ਮਾਂ!) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਜਿਤਨਾ ਭੀ ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹਾਂ ਉਤਨਾ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ 
][ _ਤਪਦਾ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, (ਚੰਗੇ ਤੋਂ ਚੰਗਾ) ਕਪੜਾ ਭੀ ਮੈਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ (ਪਾਇਆ) ਸੁਖਾਂਦਾ [ 
। ਨਹੀਂ ਹੈ।੬। 
1 (ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈ) ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਖਿਨ ਭਰ (ਸਮਾਂ ਭੀ ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ) ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ, 
|[ ਬਿਨਾ (ਪਤੀ ਦੇ) ਮਿਲੋ ਮੈਨੂੰ ਨੀਦ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੋਂਦੀ ।੭ । 
ਭੂ (ਹੈ ਮਾਂ! ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨੇੜੇ (ਭਾਵ ਨਾਲ ਹੀ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਿੰਦ) ਵਿਚਾਰੀ (ਇਸ ਗਲ ਨੂ) | 
| ਸਮਝਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਹਾਗਣ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੰ. ਪਤੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੀ) ਵਿਖਾ | 
॥£ ਦਿਤਾ ਹੈ।੮। 
ਭੀ << ਨ ਗਾ 
ਭੂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸੁਬਦ ਨੇ ਬੁਝਾ ਦਿਤੀ ।੯। ਹ 
ਭੀ ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ (ਸਿਮਰਨ) ਤੇ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਮੰਨ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਗਿਆ | 
[ਹੈ (ਪਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਤੇਰੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਆਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ।੧0 ।੩ । 
ਐ ੬) ਛ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਉ॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਦੀ ਤੀਬਰਤਾ ਨੂੰ ਪਪੀਹੇ, ਮਛੀ ਤੇ ਹਿਰਨ ਦੀਆਂ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਭੂ 
ਭੀ ਕੇ ਬੜੀ ਸੰਜੀਦਗੀ ਨਾਲ 'ਰੈਨਿ ਬਬੀਹਾ ਬੋਲਿਓ ਮੇਰੀ ਮਾਈ' ਦੀ ਟੇਕ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਜਿਵੇਂ ਇਸਤੀ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਬਿਨਾ ਨਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾਂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਊ 
ਬਿਨਾ ਨੀਦ ਆਉਂਦੀ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੂ 
ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ। 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੨ 
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੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਅਖਲੀ ਊਂਡੀ, ਜਲੁ ਭਰਨਾਲਿ॥ ਡੂਗਰੁ ਊਚਉ. 
| ਗੜੁ ਪਾਤਾਲਿ॥ ਸਾਗਰੁ ਸੀਤਲੂ, ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ॥ ਮਾਰਗੁ ਮੁਕਤਾ, ਹਉਮੈ 
[ ਮਾਰਿ॥੧॥ ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ, ਨਾਵੈ ਕੀ ਜੋਤਿ॥ ਨਾਮ ਅਧਾਰਿ ਚਲਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ 
॥ ਭੇਤਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਪਾਧਰੁ ਜਾਣਿ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਤਕੀਐ, ਸਾਰੇ 
ਉ ਤਾਣਿ॥ ਨਾਮੁ ਸਮ੍੍‌ਲਸਿ, ਰੂੜ੍ਹੀ ਬਾਣਿ॥ ਥੈਂ ਭਾਵੈ, ਦਰੁ ਲਹਸਿ ਪਿਰਾਣਿ॥੨॥ 
 ਉਡਾਂ ਬੈਸਾ, ਏਕ ਲਿਵਤਾਰ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਨਾਮ ਆਧਾਰ॥ ਨਾ ਜਲੁ ਡੂੰਗਰੁ, 
$ ਨ ਉਚੀ ਧਾਰ॥ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ, ਤਹ ਮਗੁ ਨ ਚਾਲਣਹਾਰ॥੩॥ ਜਿਤੁ ਘਰਿ 
| ਵਸਹਿ, ਤੂਹੈ ਬਿਧਿ ਜਾਣਹਿ, ਬੀਜਉ ਮਹਲੂ ਨ ਜਾਪੈ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਸਮਝ ਨ । 
[ ਹੋਵੀ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਦਬਿਆ ਛਾਪੈ॥ ਕਰਣ ਪਲਾਵ ਕਰੈ ਬਿਲਲਾਤਉ, ਬਿਨੁ ਗੁਰ 
ਉ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਧੈ॥ ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਡਡਾਏ, ਜੇ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸਿਵਾਪੈ॥੪॥ ! 
$ ਇਕਿ ਮੂਰਖ ਅੰਧੇ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ॥ ਇਕਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਨਾਮ ਅਧਾਰ॥ ਸਾਚੀ ! 
[ ਬਾਣੀ, ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ॥ ਜਿਨਿ ਪੀਤੀ, ਤਿਸੁ ਮੋਖ ਦੁਆਰ॥੫॥ ਨਾਮੁ ਭੈ ਭਾਇ 
ਰਿਦੈ ਵਸਾਹੀ. ਗੁਰ ਕਰਣੀ ਸਚੁ ਬਾਣੀ॥ ਇੰਦੁ ਵਰਸੈ ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ, ਘਟਿ 
ਘਟਿ ਜੋਂਤਿ ਸਮਾਣੀ॥ ਕਾਲਰਿ ਬੀਜਸਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਐਸੀ. ਨਿਗੁਰੇ ਕੀ ਨੀਸਾਣੀ॥ 
| ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰਾ, ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਣੀ॥੬॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਨੋ, ਸੁ 
ਪ੍ਰਭੂ ਰਜਾਇ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ॥ ਹੁਕਮੇ ਬਾਧਾ ਕਾਰ 
| ਕਮਾਇ॥ ਏਕ ਸਬਦਿ ਰਾਰੈ. ਸਚਿ ਸਮਾਇ॥੭॥ ਚਹੁਦਿਸਿ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੈ ਪ੍ਰਭ 
| ਤਰਾ, ਚਹਦਿਸਿ ਨਾਮੁ ਪਤਾਲੰ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਵਰਤੈ ਪ੍ਰਭ ਸਾਚਾ, ਕਰਮਿ 
ਮਿਲੈ ਬੈਆਲੰ॥ ਜਾਂਮਣੁ ਮਰਣਾ ਦੀਸੈ ਸਿਰਿ ਊਭੋ, ਖੁਧਿਆ ਨਿਦ੍ਰਾ ਕਾਲੰ॥ ਨਾਨਕ, 
ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਮਨਿ ਭਾਵੈ, ਸਾਚੀ ਨਦਰਿ ਰਸਾਲੰ॥੮॥੧॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਖਲੀ-ਸਾਰੀ । ਊਂਡੀ-ਝੁਕੀ ਹੋਈ । ਭਰਨਾਲਿ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ । ਡੁਗਰੁ-ਪਹਾੜ । 
ਗੜ-ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਜੋ ਡੂੰਘੀ ਖਾਈ ਖਟੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਾਤਾਲਿ-ਪਾਤਾਲ ਤਕ । ਸਾਗਰ-ਸਮੁੰਦਰ। 
ਸੀਤਲੁ-ਸਂਤ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ । ਮੁਕਤਾ-ਖੁਲ੍ਹਾ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ ੫੦੧ 


| ਅੰਧੁਲੇ-ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਨੂੰ । ਜੋਤਿ-ਚਾਨਣ, ਰੋਸ਼ਨੀ । ਅਧਾਰਿ-ਆਸਰੇ । ਗੁਰ ਕੈ ਭੈ ਭੇਤ-ਗੁਰੂ ਦੇ 
[ ਡਰ ਨਾਲ. ਉਸ ਦੇ ਦਸੇ ਭੇਦ ਨਾਲ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
[ ਪਾਧਰੁ-ਰਸਤਾ । ਤਕੀਐ-ਆਸਰੇ । ਤਾਣਿ-ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ । ਸਮਾਲਸਿ-ਸੰਮਾਲਦਾ (ਯਾਦ ਕਰਦਾ) ਹੈ। 
ਹ£ ਹੁੜ੍ਰੀ-ਸੁੰਦਰ । ਬਾਣਿ-ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। ਥੈਂ ਭਾਵੈ-ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ । ਦਰੁ ਲਹਸਿ ਪਿਰਾਣਿ-(ਤੇਰਾ) ਦਰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ 
ਉ£ 'ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਉਡਾਂ-(ਜੇ) ਮੈਂ ਉਡਾਂ। ਬੈਸਾ-(ਜੇ) ਮੈਂ ਬੈਠਾਂ। ਨਾ ਜਲੂ-ਨਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ) ਸਮੁੰਦਰ। ਭੂ 
( ਤੂੰਗਰ-(ਹਉਮੈ ਦਾ) ਪਹਾੜ । ਨਾ ਉਚੀ ਧਾਰ-ਨਾ ਉਚੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ (ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ) । ਨਿਜ ਘਰਿ-ਸ੍ਰੋ ਸਰੂਪ ਬੂ 
$ ਵਿਚ । ਤਹ-ਉਥੇ । ਮਗੁ-ਰਸਤਾ । ਚਾਲਣਹਾਰ-(ਰਸਤੇ ਤੇ) ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਪਾਂਧੀ ।੩। 
ਿ ਜਿਤੁ ਘਰਿ-ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ । ਵਸਾਹੀ-ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ। ਬਿਧਿ-ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ । ਬੀਜਉ-ਹੋਰ 
(ਦੂਜੇ) ਨੂੰ । ਮਹਲੁ-ਘਰ । ਨ ਜਾਧੈ-ਪਤਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ । ਦਬਿਆ ਛਾਪੈ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ ਉਥਾਰੇ ਦੇ ਰੋਗ ਭੂ 
(ਹੇਠਾਂ। ਕਰਣ ਪਲਾਵ-ਕੀਰਨੇ, ਵਿਰਲਾਪ । ਬਿਲਲਾਤਉ-ਵਿਲਕਦਾ, ਰੋਂਦਾ ਹੈ। ਪਲ ਪੰਕਜ ਮਹਿ-ਅੱਖਾਂ ਦੇ 
ਫੋਰ ਵਿਚ ।੪। 

ਮੋਖ ਦੁਆਰ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ।੫। 

ਭੈ ਭਾਇ-ਅਦਬ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਵਸਾਹੀ-ਵਸਾਂਦੇ ਹਨ। ਇੰਦ-ਬਦਲ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ । 
ਕਾਲਰਿ-ਕਲਰ ਵਿਚ । ਬੀਜਸਿ-(ਬੀਜ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਬੁੱਧੀ । ਨੀਸਾਣੀ-ਨਿਸ਼ਾਨੀ, ਪਹਿਚਾਨ। 
ਘੋਰ ਅੰਧਾਗਂ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ।੬। 
ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ। ਏਕ ਸਬਦਿ-ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚ । ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ 


ਹੂ ਵਿਚ ।੭। 


ਚਹੁਦਿਸਿ-ਚੋਹਾਂ ਪਾਸੇ। ਪਤਾਲੰ-ਪਤਾਲਾਂ _ਵਿਚ। _ਸਬਦੁ-ਹੁਕਮ। _ਕਰਮਿ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ । 


ਹ£ ਬੇਆਲੰ-ਜਿਸ ਦਾ ਘਰ ਥਿਰ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਜਾਮਣੁ-ਜੰਮਣ। ਸਿਰਿ ਉਭੌ-ਸਿਰ ਉਤੇ ਖੜਾ ਹੈ। 


| ਖੁਧਿਆ-ਭੁੱਖ । ਨਿਦ੍ਾ-ਨੀਂਦਰ । ਕਾਲੰ-ਕਾਲ, ਮੋਤ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਰਸਾਲੰ-ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ।੮। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਬਿਖੜਾ ਹੈ) ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਜਲ ਰੂਪੀ ਭਾਰ ਨਾਲ 
ਭੂ[[ ਉੱਡੀ (ਝੁਕੀ) ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰਬਤ ਉਚਾ ਹੈ ਤੇ ਖਾਈ ਪਾਤਾਲ ਤਕ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਡੂੰਘੀ ਹੈ) । (ਪਰ) ਗੁਰ 


ਹੈ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ (ਇਹ) ਸਾਗਰ ਆਰਾਮ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਇਹ) 


[ ਰਸਤਾ ਖੁਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਰਸਤੇ ਦੀਆਂ ਉਚਾਣਾਂ ਨਿਵਾਣਾ, ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ 
ਹਉ ਹਨ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ) ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਰੋਸੁਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ, ਰ੍ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮਾਰਥ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ) ਗੁਰੂ 
[£ ਦੇ ਆਸਰੇ ਸਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਲਖਾਂ ਬਲ ਨਾਲ, ਸੁੰਦਰ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
ਹੂ£ ਜੇ) ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਤੇਰਾ ਦਰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਭਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਵੜ ਕੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਭਾਵੇਂ ਉਡਾਂ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਟਿਕ ਕੇ ਬੈਠਾਂ 
ਭੂ[ ਮੈਂ ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ ਵਿਚ ਹਾਂ (ਫਿਰ ਰਸਤੇ ਦੀਆਂ ਔਕੜਾਂ) ਨਾ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਜਲ ਰਹਿੰਦਾ, ਨਾ ਪਹਾੜ ਹੈ, 


ਲ੫੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ 


ਨਾ ਉਚੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਹਨ। ਉਥੇ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ (ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ), ਨਾ ਉਥੇ (ਔਖਾ) ਰਸਤਾ ਹੈ, ਨਾ 
॥ ਚਲਣ ਵਾਲਾ (ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੩। ਰ੍ 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ (ਦਸ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਭੈ 
ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਹੋਰ (ਦੂਜਾ ) ਉਸ ਮਹਲ (ਘਰ ਦਾ) ਪਤਾ ਨਹੀ ਲਗਾ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਉਸ ਰ੍ 
ਘਰ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ ਜਗਤ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ ਉਥਾਰੇ ਦੇ ਰੋਗ ਹੇਠ ਦਬਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਸਾਰਾ ਤ 
ਸੰਸਾਰ) ਕੀਰਨੇ ਪਾਂਦਾ, ਵਿਲਕਦਾ ਹੈ, ਬਿਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੀ) ਨਾਮ ਦੀ ਸਮਝ ਨਹੀ ਲਗਦੀ । ਨਾਮ ਭੂ 
(ਐਸਾ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਜੋ) ਅੱਖ ਦੇ ਫੋਰ ਵਿਚ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸੀਬਤ ਤੋਂ) ਛੁਡਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਭਿ 
ਗੁਰ ਸਬਦ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਏ ।੪। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਕਈ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਨਾੜੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੈ 
(ਅਦਬ) ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ (ਜੀਵਨ ਬਿਤਾਂਦੇ ਹਨ) । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਚੀ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਤੂ 
ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਮਿਠੀ ਧਾਰ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਇਹ ਧਾਰ) ਭੂ 
ਪੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦੁਆਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੫। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਮਨੁਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਭੈ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਭ 
ਵਸਾਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਕਾਰ ਕਮਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਰੂਪ) ਬਦਲ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 1 
ਦੀ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) ਧਰਤੀ ਸੋਹਣੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਸਮਾਈ ਹੋਈ 
ਦਿਸਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਨਿਗੁਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ (ਪਛਾਣ) ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਖੋਟੀ 
ਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਕਲੱਰ ਵਿਚ ਹੀ ਬੀਜ ਸੁੱਟੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁੱਪ 


ਹਨੇਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਬਿਨਾ ਜਲ ਹੀ ਡੁਬ ਮਰਦੇ ਹਨ।੬ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਜੋ ਕੁਝ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ) ਕੀਤੀ ਹੈ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਰਚੀ ਹੈ । ਜੋ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੇ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਉਹ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬਧਾ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਕਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਹਾਂ ਜੋ ਜੀਵ) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ ਉਹ 


ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੭। 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) 
 ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ) । ਸਭ (ਸਿਸੁਟੀ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ (ਹੁਕਮ) । 
| ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੰਮਣ-ਮਰਣ, 
| ਤੁਖ, ਨੀਦ ਤੇ ਕਾਲ (ਮੋਤ) ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਪਰ (ਇਹ ਦੁੱਖ) ਖੜੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਉਤੇ) ਰਸਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੱਚੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ 
ਡ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੮ ।੧।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਅਖਲੀ ਊਂਡੀ ਜਲ ਭਰਨਾਲਿ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ ੫੦੩ ਭੈ 


੧. (ਅਖਲੀ) ਲਮਢੀਂਗ ਵਾ ਜਾਨਵਰ ਨਾਲ ਗਰਦਨ ਦੇ ਹੇਠਲੇ ਪਾਸੇ ਗੁਥਲੀ ਸੀ ਹੋਤੀ ਹੈ ਉਸ ਮੈ ਜਲ ਧੂ 
ਭਰ ਕਰ ਉਡਤਾ ਹੈ 1 [ਫਸ. 
੨. __ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਦੀ ਅਸਪਟਦੀ ਵਿਚ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ:- 
੧. ਅਖਲੀ ਉੱਡੀ ਜਲੁ ਭਰ ਨਾਲਿ, 
੨. ਡੁਗਰ ਉਚਉ ਗੜੁ ਪਾਤਾਲਿ॥ 
੩. ਸਾਗਰੁ ਸੀਤਲੁ ਗੁਰਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ, 
ਇਸ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ:- ਊਂ 
੧. ਅਖਿਲ (ਤਮਾਮ) ਨਾਲਿ (ਨਦੀਆਂ) ਜਲ ਨਾਲ ਪੂਰਿਤ ਉੱਡੀ (ਨਿਵਾਂਣ ਵੱਲ ਤੇਜ਼ ਚਾਲ ਨਾਲ ਭੂ 
ਚਲੀਆਂ) । 
੨. ਉਚੇ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਪਾਤਾਲ (ਹੇਠਾਂ) ਨੂੰ ਗੜ (ਖਾਈ) ਕਰਦੀਆਂ । 
੩. ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਚਾਲ ਬੰਦ ਹੋ ਗਈ । ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਭ 
ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਤੇਜ ਚਾਲਾਂ ਅਤੇ ਹੋਮੈ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਆਤਮਕ ਧਯਾਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਭੂ 
ਤੋਂ ਮਿਟ ਗਈਆਂ। ਗਯਾਨੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੁਕਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਕੂੰਜਾਂ ਤੇ ਘਟਾਉਂਦੇ ਅਤੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਲ 


ਨਾਲ ਕੰਠ ਦੀਆਂ ਨਾਲੀਆਂ ਭਰ ਕੇ ਉਡਦੀਆਂ ਹਨ । ਮਿਕੋ ਭੂ 


ਨਿਰਣੈ: ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਲਿਖਤ ਜਨਮਸਾਖੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਜੀ ਸੋਢੀ) ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਭੂ 

ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਰਜ ਹਨ:- . 
'ਸੁਨਿਹੋ ਭਾਈ ਜਨਹੁ! ਜਬ ਦੇਹੁ ਜੀਉ ਚਲਾਤਾ ਹੈ ਤਬ ਏਸ ਕਉ ਪੰਖ ਹੋਤੇ ਹੈਂ, ਪੰਖ ਕਰਿ ਉਡਤਾ ਭੂ 

ਹੈ ਅਰੁ ਆਗੇ ਅਗਨਿ ਕਾ ਸਾਗਰ ਹੈ, ਉਹਾਂ ਉਸ ਦੀਆਂ ਲਾਟਾਂ ਬਹੁਤੁ ਦੂਰਿ ਤੋੜੀ ਉਪਰਿ ਕਉ ਜਾਤੀਆਂ ਹੈਂ। ਭੂੰ 
ਤਬ ਏਹੁ ਜੀਉ ਉਸ ਭਵ ਜਲ ਉਪਰਿ ਕਰਿ ਕਰਿ ਊਡਤਾ ਹੈ....! ਹੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ :- 'ਸੰਬੂਹ ਲਮਢੀਂਗ ਤੈ 

ਕੂੰਜਾਂ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਾ ਉਡ ਕੇ ਨਾਲੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਭਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਸਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਪੁੰਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਭਰ ਕੇ ਭੂ 
ਸਵਰਗ ਰੂਪ ਪਹਾੜ ਤੇ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ । ਪੁੰਨਾ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੇ ਨਾਸ ਹੋਇਆਂ ਫੇਰ ਏਸ ਲੌਕ ਰੂਪੀ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਭੂ 
ਆ ਡਿਗਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਸਿਧ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਦੇ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਭੂ 
ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਕੂੰਜਾਂ ਰੂਪੀ ਇੰਦਰੀਆਂ ਸਾਂਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਭੂ 
ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹਨ:- ਤੁ 
ਆਜੁ ਮਿਲਾਵਾ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਟਾਕਿਮ ਕੂੰਜੜੀਆ ਮਨਹੁ ਮਚਿੰਦੜੀਆ॥੧॥ [ਪੰ. ੪੮੮) ਭੂ 


ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਚਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ [| 


ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ:- ਹੈ 
ਜਗਿਆਸੂ ਮੁਸਾਫਰ ਦਾ ਦਿਲ ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਜਲ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ 1 
ਗੁਰ-ਸਬਦ ਰਾਹੀ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 


੫੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਨਿਗੁਰਾ ਮਨੁੱਖ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਰੋਂਦਾ ਕੁਰਲਾਂਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਜਨਮਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਤ ਸ੍ਰੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਜੀ ਸੋਢੀ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਬੜੇ 
ਸਰਲ ਅਰਥ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਅਥਵਾ ਭੂਮਿਕਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੱਧੀ ਹੈ:- 


'ਗੋਗ਼ਟ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ੰ ਕੰ 
(ਰਾਮ ਜਨਾ ਨਾਲ) 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ! ਇਹੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਜੀ, ਜਿਸੁ ਰਾਹਿ ਇਸੁ ਜਾਣਾ ਹੈ_ਸਿ ਰਾਹੁ ਕੈਸਾ ਹੈ? ਜਿਸ 
॥ ਤਦਜਲੁ ਲੰਘਨਾ ਸਿ ਉਹ ਕੈਸਾ ਹੈ? ਜਿਸੁ ਬੇੜੀ ਇਸੁ ਚੜਣਾ ਹੈ ਸੁ ਕੈਸੀ ਹੈ? ਜਿਸੁ _ਨਗਰਿ ਗੜਿ ਏਸੁ 
ਡ ਜਾਣਾ ਹੈ ਸੁ ਕਹਾਂ ਹੈ? ਕੈਸੀ ਜਿਨਸਿ ਹੈ ਉਹੁ, ਪਰਕਿਰਤਿ ਕੈਸੀ ਹੈ, ਉਹੁ ਮਾਰਗੁ ਕੈਸਾ ਹੈ? ਜੈਸਾ ਹੈ ਤੈਸਾ 
ਸੁਨਾਈਐ ਜੀ । ਏਹੁ ਊਹਾਂ ਜਾਇਗਾ ਸਿ ਕਿਉਂ ਕਰਿ ਜਾਇਆ?' ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਬਾਣੀ ਬੋਲੀ 
ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਮਹਿ ਅਖਲੀ-ਊਂਡੀ.....। 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਰਣ ਮੁਕਤਿ ਗਤਿ, ਸਾਂਰ ਨ ਜਾਨੈ॥। ਕੰਠੇ ਬੈਠੀ, 


ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨੈ॥੧॥ ਤੂ ਕੈਸੇ ਆੜਿ, ਫਾਥੀ ਜਾਲਿ॥ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਚਹਿ, ਰਿਦੈ 
ਸਮ੍ਾਲਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਏਕ ਜੀਅ. ਕੈ ਜੀਆ ਖਾਹੀ॥ ਜਲਿ ਤਰਤੀ, ਬੂਡੀ ਜਲ 


ਮਾਹੀ॥੨॥ ਸਰਬ ਜੀਅ, ਕੀਏ ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ॥ ਜਬ ਪਕੜੀ, ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨੀ॥੩॥ 
ਜਬ ਗਲਿ ਫਾਸ ਪੜੀ, ਅਤਿ ਭਾਰੀ॥ ਊਡਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਪੰਖ ਪਸਾਰੀ॥੪॥ ਰਸਿ 
[[ ਚੁਗਹਿ, ਮਨਮੁਖਿ ਗਾਵਾਰਿ॥ ਫਾਥੀ ਛੂਟਹਿ, ਗੁਣ ਗਿਆਨ ਬੀਚਾਰਿ॥੫ ॥ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਤੂਟੈ ਜਮ ਕਾਲੁ॥ ਹਿਰਦੈ ਸਾਚਾ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੁ॥੬॥ ਗੁਰਮਤਿ 
ਸਾਚੀ, ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖੈ ਉਰਿਧਾਰਿ॥੭॥ ਸੇ ਦੁਖ ਆਗੈ ਜਿ 
ਭੋਗ ਬਿਲਾਸੇ॥ ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਾਚੇ॥੮॥੨॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: ਪ੍ਰ-ਤਪਾਨੀ' ਨੂੰ 'ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰਣ ਮੁਕਤਿ-ਮੋਤ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ । ਗਤਿ-ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ। ਸਾਰ-ਖੁਬਰ, ਸੋਝੀ । 
ਕੰਠੇ-(ਸੰਸਾਰ ਨਦੀ) ਕੰਢੇ ਉਤੇ, ਇਕ ਪਾਸੇ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਪਛਾਨੇ-ਪਛਾਣਦੀ ਹੈ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੫ ੫੦੫ 


 ਆੜਿ-ਬਗਲੇ ਦੀ ਕਿਸਮ ਦਾ ਇਕ ਪੰਛੀ ਜੋ ਜਲ ਦੇ ਕੰਢੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਆੜਿ!। ਊ 
ਜਲਿ-ਜਲ ਵਿਚ । ਅਲਖ-ਨਾ ਲਖੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ । ਨ ਜਾਚਹਿ-ਮੰਗਦੀ ਨਹੀ ਹੈ । ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੰਭਾਲ (ਪਾਲਣ) ਕੇ ।੧।ਰਹਾਉ । ਰਸ 

ਏਕ ਜੀਅ-(ਆਪਣੀ) ਇਕ ਜਿੰਦ (ਪਾਲਣ) ਲਈ । ਜੀਅ ਖਾਹੀ-ਕਈ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਊ 
ਬੂਡੀ-ਡੁੱਬ ਗਈ ।੨। 

ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਾਂਦੀ ਦੁਖੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ।੩ । ਗਲਿ-ਗਲ ਵਿਚ । ਫਾਸ-ਫਾਹੀ । ਪੜੀ-ਪਈ। ਊ 
ਅਤਿ ਭਾਰੀ-ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ । ਪੰਖ ਪਸਾਰਿ-ਖੰਭ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ।੪। 

ਰਸਿ-ਅਨੰਦ ਨਾਲ । ਚੂਗਹਿ-ਚੁਗਦਾ ਹੈ । ਗਵਾਰਿ-ਹੇ ਮੂਰਖ ਜਿੰਦੇ! । ਛੂਟਹਿ-ਛੁਟੇਗੀ ੫ । | 

ਸੇਵਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ । ਜਮਕਾਲੁ-ਮੌਤ ਦਾ ਜਾਲ । ਸਮਾਾਲੁ-ਸੰਭਾਲ ।੬। ਸਾਰ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ।੭। ਆਗੈ-ਅੱਗੇ, ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿ-ਜਿਹੜੇ। ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ-ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ਕਰਦੇ 
ਹਨ।੮। | 


ਅਰਥ: (ਇਹ ਜਿੰਦ ਆਤਮਿਕ) ਮੋਤ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਖੁਬਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ । | 
1 (ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਤੇ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀ ਲੱਗਾ, ਇਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ | 
ਉ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈਂ।੧। 


੍ ਹੇ ਆੜਿ (ਹੇ ਜਿੰਦੇ!) ਤੂੰ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮੋਤ ਦੇ) ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਗਈ ਹੈਂ? (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ, (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਅਲਖ ਪਰਭੂ ਨੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੀ ? ੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਆੜਿ! ਤੂੰ) ਇਹ (ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਪਾਲਣ ਖਾਤਰ) ਕਈ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈ । (ਤੂੰ) ਜਲ ਵਿਚ 
ਤਰਦੀ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਜੀਵ ਪਕੜਨ ਲਈ) ਜਲ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹੇ ਆੜਿ! ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਤਪਾਇਆ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਤੂੰ) 
ਪਕੜੀ ਗਈ ਤਦੋਂ (ਬਹੁਤ) ਪਛਤਾਇੰਗੀ ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ (ਇਸ ਆੜਿ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ (ਜਮਾਂ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਵਡੀ ਫਾਹੀ ਪਵੇਗੀ (ਓਦੋਂ ਇਹ) 
ਖੰਭ ਖਿਲਾਰ ਕੇ ਉਡ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗੀ ।੪ । 

ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਗਵਾਰ (ਆੜਿ! ਤੂੰ) ਰਸ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ ਚੋਗ) ਚੁਗਦੀ ਹੈਂ, (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖ ਤੂੰ ਹਰੀ ਦੇ) 
ਗੁਣਾ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਫਾਹੀ ਤੋਂ ਛੁਟ ਸਕੇਂਗੀ ।੫। 

(ਹੇ ਜਿੰਦੇ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਹੀ ਜਮ ਦਾ ਜਾਲ ਤੁਟੇਗਾ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚਾ ਸ਼ਬਦ 
ਯਾਦ ਕਰ।੬। 

(ਹੈ ਜਿੰਦੇ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਊ 
(ਪਦਾਰਥ) ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ [ 
ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੭। 

(ਹੇ ਜਿੰਦੇ!) ਜਿਹੜੇ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ਕਰੀਦੇ ਹਨ ਓਹ (ਕਰਮ ਹੀ) ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਅਗੇ (ਸਾਹਮਣੇ) 
ਆਉਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀ 
ਮਿਲਦੀ।੮।੨।੫। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਸਰਬ ਜੀਅ ਕੀਏ ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ। ਜਬ ਪਕੜੀ ਤਬ ਹੀ ਪਛੁਤਾਨੀ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪ੍ਰਤਿਪਾਨੀ=ਹਥਾਂ ਨਾਲ ਫੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ=ਬਹੁਤ ਤਪਾਣਾ । ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਤਪਾਇਆ ਹੈ । : 
(ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ ਦਾਸ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਰਥਾਤ ਆਪਣੇ ਦਸਤ ਜੇਰ ਕੀਤੇ ਹੋਏ 
ਹਨ ਵਾ-ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ=ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਫੜ ਕੇ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ' ਸੁਬਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 
ਉ ਪ੍ਰਤਿਪੰਨ' ਸਬਦ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਸੇਸਣ ਵਾਚੀ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ 
॥ ਹਨ- ਅਪਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਆਪਣਾ ਕੀਤਾ, 'ਸ੍ਹੀ ਕ੍ਰਿਤ “ਸਰਬ ਜੀਅ ਕੀਏਪ੍ਰਤਪਾਨੀ'(ਮਲਾਰ ਮ: ੧)। 
॥ <ਪ੍ਰਤਯੁਤਪੰਨ, ਫਿਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ੩. ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਨ ਦਾ ਭੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ' ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਾਉਣਾ ਦੁਖ ਦੇਣਾ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਤ 
ਵਿਚ 'ਪਰ ਤਾਪੁ' ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ:- 
੧. ਪਰਤਾਪੁ ਲਗਾ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਭਾਗ ਜਿਨਾ ਕੇ ਨਾਹਿ ਜੀਉ॥ [ਪੰ ੭੨ 
੨. ਫਿਰਿ ਏਹ ਵੇਲਾ ਹਥਿ ਨ ਆਵੇ ਪਰ ਤਾਪੈ ਪਛੁਤਾਵੈਗੋ॥ [ਪੰ ੧੨੧) 
ਸੋ 'ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਪਾਣਾ, ਦੁਖੀ ਕਰਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ 


ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ । 'ਪ੍ਰਤਪਾਨੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀ ਪੜ੍ਹਨਾ, 'ਪ੍ਰ' ਪਦ 'ਤਪਾਨੀ' ਦਾ 


ਅਗੇਤਰ ਹੈ । 
੬) ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੋਭੀ ਪੰਛੀ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਲੈ ਕੇ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਆੜਿ ਇਕ ਜਿੰਦ 
ਉ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਹਿਤ ਕਈ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਇਸ ਨੂੰ ਭੋਗਣੇ ਪੈਣਗੇ। ਇਸ ਲਈ ਜਿਹੜਾ ਇਸ 
ਨੂੰ ਡੋਬਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਖਿਆਲ ਛੱਡ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ 
ਨਾਮ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਭਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀਆ ਘਰੁ ੧ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਰਮੁ ਹੋਵੈ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਵਿਣੁ ਕਰਮੈ 
ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਕੰਚਨੁ ਹੋਈਐ, ਜਾਂ ਹਰਿ ਕੀ ਹੋਇ 
ਰਜਾਇ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ 
ਪਾਈਐ ਸਾਚਾ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਗਿਆਨੁ 
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|| ਉਪਜੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਸੰਸਾ ਜਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਹਰਿ ਬੁਝੀਐ. ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਨਹ 
ਪਾਇ॥੨॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤ ਮਰੇ, ਮਰਿ ਜੀਵੈ ਸਬਦ ਕਮਾਇ॥ ਮੁਕਤਿ 
ਦੁਆਰਾ ਸੋਈ ਪਾਏ, ਜਿ ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ॥੩॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਸਿਵ ਘਰਿ 
ਜੰਮੇ. ਵਿਚਹੁ ਸਕਤਿ ਗਵਾਇ॥ ਅਚਰੁ ਚਰੈ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਪਾਏ, ਪੁਰਖੈ ਪੁਰਖੁ 
ਮਿਲਾਇ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ. ਕਰਮੈ. ਸਿਉਂ, ਨਹੰ, ਵਿਚਹੁ. ਵਡਭਾਗੀ, ਪਾਵਉਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮੁ-ਬਖਸਿਸ, ਮਿਹਰ । ਵਿਣੁ-ਬਿਨਾ। ਕੰਚਨੁ-ਸੋਨਾ। ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ, ਮਰਜੀ ।੧। 
ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਤੇ-ਤੋਂ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਊਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾ-ਸੁੱਕ, ਭਰਮ । ਗਰਭਜੋਨੀ-ਜਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ।੨। 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਜੀਵਤ ਮਰੈ-ਜੀਉਂਦਾ ਮਰੇ । ਮਰਿ ਜੀਵੈ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) 
ਮਰ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ-ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾ ਕੇ । ਆਪੁ ਗਵਾਇ-ਆਪਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ।੩ । 

ਸਿਵ ਘਰਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਸਕਤਿ ਗਵਾਇ-(ਮਾਇਆ) ਸੁਕਤੀ ਦਾ (ਪ੍ਰਭਾਵ) ਮੁਕਾ 
| ਕੇ। ਅਚਰੁ-ਨਾ ਚਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਭਾਵ ਨਾਮ। ਚਰੈ-ਭੁੰਚੇ । ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ-ਗਿਆਨ. ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ, ਸੂਝ । 
ਪੁਰਬੈ-(ਗੁਰੂ) ਪੁਰਖ ਰਾਹੀ । ਪੁਰਖੁ-(ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ।੪ । 
੍ ਅਰਥ: (ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਬਖਸਿ੍‌ਸ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਬਿਨਾ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼ 
ਤੋਂ (ਗੁਰੂ ਨੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਕੰਚਨ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਚੋਂ 
[1 ਸੁੱਧ) ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । । | 
॥ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਭੂ 

ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ (ਜਨਮ 
ਮਰਣ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੇ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ 
ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ।੨। ਉ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ | 
ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਕਮਾ ਕੇ ਮਰ ਕੇ (ਫਿਰ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਓਹੀ ( ਨੁੱਖ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾਉਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਜਿਹੜਾ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ (ਹੰਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਨਾਲ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਘਰ | 
ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਜ਼ੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਭੂ 


੫੦੮ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੬ 


ਊ ਵਾਨੀ) ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਪਾ ਕੇ (ਮਨੁ) ਅਚਰ (ਵਸਤੂ ਭਾਵ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਚਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੰ (ਗੁਰੂ) 

ਭ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੪। 

| ਧਾਤੁਰ ਬਾਜੀ, ਸੰਸਾਰੁ ਅਚੇਤੁ ਹੈ, ਚਲੈ ਮੂਲੁ ਗਵਾਇ॥ ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਸਤ 

$ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ, ਕਰਮੀ ਪਲੈ ਪਾਇ॥੫॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਣੁ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ, 

$ ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਰਿਦੈ ਬੀਚਾਰਿ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਭਵਜਲੁ ਉਤਰੇ 
ਪਾਰਿ॥੬॥ ਹਰਿਨਾਮਾਂ ਹਰਿ ਟੇਕ ਹੈ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਊ 

$ ਮੇਲਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ. ਪਾਵਉ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥੭॥ ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ 

॥ ਠਾਕੁਰਿ, ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇ ਜਨ ਪੂਰਨ ਹੋਏ, ਜਿਨ ਹਰਿਭਾਣਾ ] 


॥ ਭਾਇ॥੮॥੧॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਾਤੁਰ-ਧਾ ਜਾਣ ਵਾਲੀ, ਭਾਵ ਨਾਸ੍ਵੰਤ । ਬਾਜੀ-ਬਾਜੀ, ਖੇਡ । ਅਚੇਤੁ-ਅਵੇਸਲਾ । ਭੂ 

ਉ ਚਲੈ-ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਮੂਲੁ-ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਸਰਮਾਇਆ। ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । ਕਰਮੀ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ। ਊ 
ਪਲੈ ਪਾਇ-ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫। ਭੂ 
ਕਿਨੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਬੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਭੂ 
ਭਵਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ।੬ । ਤੂ 

| ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਪਾਵਾਂ । ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ।੭। ॥ 
ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਠਾਕੁਰਿ-ਮਾਲਕ ਨੇ । ਮੇਟਣਾ ਨ ਭੂ 
ਜਾਇ-ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਭਾਣਾ-ਰਜ਼ਾ, ਹੁਕਮ । ਭਾਇ-ਭਾਉਂਦਾ,ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੮। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਖੇਡ ਹੈ (ਪਰ ਜੀਵ ਇਸ ਵਲੋਂ) ਅਰੇਤ ਹੈ (ਨਾਮ ਜਪੇ 

ਉ ਬਿਨਾ ਇਹ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੂਲ (ਸਰਮਾਇਆ) ਗਵਾ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲੀ) ਲਾਭ 
ਉ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੈ, ਹਤਰ ਬੀ ਲਤ ਦੀ ਤਲ 
ਉ ਨਾਲ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ।੫। ਉ 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਇਹ (ਗਲ ਤੁਸੀ ਗੂ 
ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ । ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਨਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) 1 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ।੬। 1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਭੂ 

ਹਰੀ ਜੀਉ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਬਖਸ਼ੋ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਸਕਾਂ।੭। ਭੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਮਾਲਕ ਨੇ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਲੇਖ) ਹੂ 

ਭੂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, (ਉਹ ਲੇਖ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ) ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਭੂ 
੍ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਜਨ ਪੂਰਨ (ਮਨੁੱਖ) ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਾਣਾ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਤੂ 
 ਹੈ।੮।੧। [1 
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| ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੇ ਹੀ ਪਤਿ ਊਪਜੈ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਰਹਾਂ 
| ਸਮਾਇ॥੮॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਗਾਂ, ਕਰਹਿੰ. ਨਹੁੰ. ਤੁਟਹੀ, ਨਹੰ, ਸਿਰਹੁਂ. ਹਰਿ ਨਾਂਵੈ ਨੌਂ, ਸਿਉਂ । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤੀਆਇ-ਨਿਰਣਾ, ਪਰਤਾਵਾ ਕਰਕੇ । ਭੇਟੇ-ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਭੂ 
ਭਉ ਹੀ। ਭਰਮਿ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ।੫। 
ਭੂ ਸਭਾ-ਸਾਰੀ। ਧਾਤੁ-ਮਾਇਆ। ਪੜਿ ਪੜਿ-ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ । ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਹੁ ਪਾਇਨਿ-ਨਹੀ 
][ ਪਾਂਦੇ। ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ । ਬੰਧਨ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਝਮੇਲੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ।੬। 


8 ਮੋਨੀ-ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ। ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ। ਨਹੁ-ਨਹੀਂ। ਨਿਜ ਘਰਿ-ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ । 
( ਵਾਸੁ-ਨਿਵਾਸ । ਸਿਰਹੁ-ਸਿਰ ਤੋਂ । ਨ ਉਤਰੈ-ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦਾ । ਕਪਟ-ਖੋਟ । ਵਿਣਾਸੁ-ਨਾਸ਼ੁ ੭ । 

ਭਿ ਪਰਤਾਪਦਾ-ਤਾਂਘਦਾ, ਲੋਚਦਾ ਹੈ । ਵਿਣੁ ਭਾਗਾ-ਭਾਗਾਂ (ਕਿਸਮਤ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਨਦਰਿ ਕਰੇ-(ਹਰੀ) 
ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ। ਗੁਰੂ ਭੇਟੀਐ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪਤਿ-ਇਜੁਤ । 
ਭੂ ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੮ । 

ਭਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਤਾਵਾ ਕਰਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਕਿ ਬਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੇ 
| ਵੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕੀਤਾ। ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸੁਤੇ 
][ ਸਿਧ ਹੀ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਭਰਮ ਨੇ ਭੁਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਹ 
ਭੂ ਜੀਵ) ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ।੫। 

॥ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਤੈ੍‌ ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਸਾਰੀ ਭਜਣ ਵਾਲੀ ਹੈ । (ਲੋਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ 
& ਵਿਦਿਆ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ ਉਹ) ਕਦੇ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ 
ਹ[ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਲ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਲਹੀਂ 
_ਤੁਟਦੇ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੬। 

[[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ (ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੋਨੀ ਲੋਕ ਥਕ ਗਏ ਹਨ। (ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਭੂ ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸ੍ਹੇ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਤੋਂ 
| ਜਮਕਾਲ ਪਰੇ ਨਹੀ ਹਟਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਕਪਟ (ਛਲ ਫਰੇਬ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਹੂ ਜੀਵ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੭। 

[| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਭ ਕੋਈ ਤਾਂਘਦਾ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਚੰਗੇ) 
ਭਾਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਹਾਂ, ਜੇ ਪਰਮੇਸਰ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ) ਇਜੁਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਮੈਂ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ।੮।੨। 


੫੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੭ 


ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ਅਸਟਪਦੀ ਘਰੁ ੨॥ | 

੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਗੁਰ ਕੀ ਕਾਰੇ ਲਾਏ॥ [ 

ਦੁਖੁ ਪਲ੍ਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਸਾਏ॥ ਸਾਚੀ ਗਤਿ, ਸਾਚੈ ਚਿਤੁ ਲਾਏ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, 
ਸਬਦਿ ਸੁਣਾਏ॥੧॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੇਵਿ ਨਿਧਾਨੁ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ, ਹਰਿ | 
ਧਨੁ ਪਾਈਐ, ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਨੁ ਪਿਰ. ਕਾਮਣਿ [ 
ਕਰੇ ਸੀਗਾਰੁ॥ ਦੁਹਚਾਰਣੀ ਕਹੀਐ, ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਾ. ਇਹੁ 
ਬਾਦਿ ਆਚਾਰੁ॥ ਬਹੁ ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹਿ, ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ॥੨॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਕਾਮਣਿ 
ਬਣਿਆ ਸੀਗਾਰੁ॥ ਸਬਦੇ, ਪਿਰੁ ਰਾਖਿਆ ਉਰ ਧਾਰਿ॥ ਏਕੁ ਪਛਾਣੈ, ਹਉਮੈ 
ਮਾਰਿ॥ ਸੋਭਾਵੰਤੀ ਕਹੀਐ ਨਾਰਿ॥੩॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਦਾਤੇ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
॥ ਮਨਮੁਖ ਲੋਭਿ, ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਇਆ॥ ਐਸੇ ਗਿਆਨੀ ਬੂਝਹੁ ਕੋਇ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ, 


ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ॥੪॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੀਗਾਰੁ, ਦਿ੍‌ੜਾਵਹਿਂ. ਬਣਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰੈ-ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਵਿਚ । ਪਲਰਿ-ਪਰੇ ਕਰਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਗਤਿ-ਗਤੀ, ਅਵਸਥਾ । 


ਚ੍ ॥ ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ।੧। 


ਨਿਧਾਨ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਵੇਲੋਂ । ਸਹਜਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ 
ਉ ਵਿਚੇ ।੧।ਰਹਾਉ। 
॥ - __ ਬਿਨੁ ਪਿਰ-ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ । ਕਾਮਣਿ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਦੁਹਚਾਰਣੀ ਕਹੀਐ-ਭੈੜੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੀ ਆਖੀ 
| ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਾਦਿ-ਝਗੜੇ ਵਾਲਾ, ਵਿਅਰਥ । ਆਚਾਰੁ-ਕਰਣੀ । ਕਰਮ ਦ੍ਰਿੜਾਵਹਿ-ਕਰਮਾਂ (ਕਾਂਡਾਂ ਨੰ) ਪੱਕਾ ਰ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਵਿਸਾਰਿ-ਭੁਲਾ ਕੇ ।੨। 

ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਸਬਦੇ-ਸੁਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਪਿਰੁ-ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) । ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਸੋਭਾਵੰਤੀ-ਸ਼ੋਭਾ ਵਾਲੀ । ਨਾਰਿ-ਨਾਰੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ ।੩। 

| ਕਿਨੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ। ਲੋਭਿ-ਲੋਭ ਕਰਕੇ । ਦੂਜੈ-ਹੋਰ ਵਿਚ। ਗਿਆਨੀ-ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ! । 
ਉ ਤੇਟੈ-ਮਿਲੇ। ਮੁਕਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ।੪। 
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ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਜੋੜ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮੇਲ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ | 
ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਧਾਤਰ ਬਾਜ਼ੀ ਚਲਾਇਮਾਨ ਖੇਡ ਹੈ । ਸੋ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਕੀ ਰਸਾਂ ਵਲੋਂ 
ਹਟਾ ਕੇ ਤਤ ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਨਾਲ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਭੂ 
ਲਾਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੇ। 
ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਜਗੁ ਵਰਤਦਾ, ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ॥ 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਡੰਡੁ ਸਹੈ, ਮਰਿ ਜਨਮੈ ਵਾਰੋਵਾਰ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ, ॥ 
ਪਾਏ ਮੋਖ ਦੁਆਰ॥੧॥ ਮਨ ਰੇ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਇ॥ ਵਡੈਭਾਗਿ ਗੁਰ ਪੂਰਾਂ 
| ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਸ੍ਰਿਸਟਿ 
ਉਪਾਈ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ਅਧਾਰੁ॥ ਹਰਿ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਕੀਆ, ॥ 
ਹਰਿ ਸਿਉ ਲਾਗਾ ਪਿਆਰੁ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਭਾਣੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ਸਭੁ ਜਨਮੁ 
ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ॥੨॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੂਝੈ ਕੋਇ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ 


| ਕਰਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ ਮੇਲਿ ਲਏ, 
ਕਰਮਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ॥੩॥ ਸਾਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਮਾਹਰੋ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਸੈ ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ, ਸਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਇ ਸਦਾ ਊ 


ਹਰੀਆਵਲੀ, ਫਿਰਿ ਸੁਕੈ ਨਾ ਕੁਮਲਾਇ॥੪॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਦ ਬਾਣੀ-ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ । ਵਰਤਦਾ-ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ । ਤੈ ਗੁਣ(ਮਾਇਆ ਦੇ) 

ਤਿੰਨ ਗੁਣ (ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ) । ਸਹੈ-ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਰਿ ਜਨਮੈ-ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ । ਵਾਰੋ ਵਾਰ-ਘੜੀ ਮੁੜੀ। ਊ 

ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ-ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਮਿਲਣ ਤੇ । ਮੁਕਤ ਹੋਇ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਖਲਾਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮੋਖ ਭੂ 


| 
ਰੰ ਸੇਵਿ ਸਮਾਇ-ਸੇਵਾ (ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ-ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ | 
(ਹੁਕਮ) _ਵਿਚ। _ਉਪਾਈ-ਪੈਦਾ _ਕੀਤੀ। _ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । _ਸਿਉ-ਨਾਲ। _ਭੇਟਿਆ-ਮਿਲਿਆ। ਹ 
 ਸਵਾਰਣਹਾਰੁ-ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ।੨। | 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ । ਸਤਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਊ 


ਦੁਆਰੁ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ।੧। 
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ਮਾਹਰੋ-ਮਾਹਰ, ਚੌਧਰੀ । ਸ਼ਤਿਗੁਰਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ । ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ-ਨਾਮ ਜਲ । ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ-ਮਨ ਨੂੰ 
ਸੰਤੋਖ (ਸਬਰ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਹਰਿਆਵਲੀ-ਹਰੀ ਭਰੀ ।੪। 1 

ਅਰਥ: ਸੰਸਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਬੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਚੌਥੇ ਪਦ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀ ਕਰਦਾ)। (ਇਸ ਲਈ) (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜਗਤ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਸਜ਼ਾ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਘੜੀ ਮੁੜੀ ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਤੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਖੁਲਾਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਭੂ 

ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੀਂ । ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਭ 
ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ 
ਵਿਚ) ਆਂਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਭੂ 
ਦਾ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲੱਗਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰਾ 
(ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। ਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਜਨ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਭੈ 
ਕਰਕੇ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਜੇਡਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦੂਜਾ) ਨਹੀ ਹੈ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਭੂ 
(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਉਸ ਦੀ) ਬਖਸਿਸ ਭੂ 
ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। ਰਹ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਾਲਕ ਭੂ 
(ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਚੌਧਰੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਵਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਸੰਤੋਖ ਭੂ 
(ਸਬਰ) ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚ ਵਿਚ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਨ ਭੂ 
ਵਿਚ) ਸਦਾ ਹਰਿਆਵਲ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨ ਖੇਤੀ) ਨਾ ਕਦੇ ਸੁਕਦੀ ਹੈ ਨਾ ਕੁਮਲਾਂਦੀ (ਤੇ ਊ 
ਮੁਰਝਾਂਦੀ) ਹੈ।੪। ॥ 

ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ.ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਪਤੀਆਇ॥ ਹਰਿ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਭੇਟੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਮਨਮੁਖ ਭਰਮਿ ਭੂ 
ਭੁਲਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਨ ਪਾਇ॥੫॥ ਤ੍ਰੈ ਗੁਣ ਸਭਾ ਧਾਤੁ ਹੈ, ਪੜਿ ] 
ਪੜਿ ਕਰਹਿ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਮੁਕਤਿ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਹੁ ਪਾਇਨਿ ਮੋਖਦੁਆਰੁ॥ ਬਿਨੁ ] 
ਸਤਿਗੁਰ ਬੰਧਨ ਨ ਤੁਟਹੀ, ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰ॥੬॥ ਪੜਿ ਪੜਿ ਪੰਡਿਤ ਮੋਨੀ 
ਥਕੇ, ਬੇਦਾਂ ਕਾ ਅਭਿਆਸੁ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, ਨਹ ਨਿਜਘਰਿ ਹੋਵੈ ] 
ਵਾਸੁ॥ ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਰਹੁ ਨ ਉਤਰੈ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟ ਵਿਣਾਸੁ॥੭॥ ਹਰਿਨਾਵੈ ਨੌ, 


ਸਭ ਕੋ ਪਰਤਾਪਦਾ, ਵਿਣੂ ਭਾਗਾਂ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਗੁਰੁ ਭੇਟੀਐ, [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੭ ੫੧੩ 


ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਦਾ ਰਹੁ, ਤੇਰੀ ਇਹ ਸੇਵਾ ਭੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । 


ਭੂ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਹਜ 


[ 7੫044 ਉਤੀਆ 

ਹਰ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਤੀ (ਖਸਮ) ਤੋਂ (ਜੋ) ਇਸਤੀ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਤਦ ਐਲ 
ਭੂ ਵਾਲੀ ਕਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ 1 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਬਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ 
(ਆਪਣਾ) ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ । (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ 
ਹਉ ਇਕ (ਪ੍ਤੂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੋਭਾਵਾਲੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩ । ਰੰ 
ਤੇ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦਾਤੇ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ (ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ॥ 
ਹਉ ਮਨਮੁਖ ਦਾ (ਮਨ) ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਦੇ (ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ 

(ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਕੋਈ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਤੋਂ) ਪੁਛ ਲਵੋ (ਉਹ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਆਖੇਗਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ 

ਬਿਨਾ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ।੪। 


ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣੁ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ॥ ਬਿਨੁ ਮਨ ਮੂਏ, ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਮਤੀ, ਕਮਲ ਪਰਗਾਸੁ॥ ਤਿਤੁ ਘਟਿ, ਨਾਮੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ॥੫॥ ਹਉਮੈ, | 
੍ ਭਗਤਿ ਕਰੇ ਸਭੁਕੋਇ॥ ਨਾ ਮਨੁ ਭੀਜੇ, ਨਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਕਹਿ ਕਹਿ ਕਹਣੁ, ਆਪੁ ਭੂ 
ਗੋ ਜਾਣਾਏ॥ ਬਿਰਥੀ ਭਗਤਿ, ਸਭੁ ਜਨਮੁ ਗਵਾਏ॥੬॥ ਸੇ ਭਗਤ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਨਿ ਭੂ 
][ ਭਾਏ॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਏ॥ ਸਦ ਹੀ ਨਾਮੁ ਵੇਖਹਿ ਹਜੂਰਿ॥ ਗੁਰ ॥ 
][ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ॥੭॥ ਆਪੇ ਬਖਸੇ, ਦੇਇ ਪਿਆਰੁ॥ ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਤ 
][ ਵਡਾ, ਸੰਸਾਰਿ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਏਹੁ ਰੋਗੁ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ] 
|| ਸਮਾਇ॥੮॥੧॥੩॥੫॥੮॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਿ ਕਹਿ-ਆਖ ਆਖ ਕੇ । ਕਹਣੁ-ਕਥਨ। ਬਿਨੁ ਮਨ ਮੂਏ-ਮਨ ਮਰੇ ਬਿਨਾ ਭਾਵ ਮਨ ਭੈ 
| ਵਿਚ ਵਸਾਏ ਬਿਨਾ । ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਗਿਆਨਮਤੀ-ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਦੇ ਰਾਹੀ । ਕਮਲ-ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ । 
|| ਕਮਲ । ਪਰਗਾਸੁ-ਖਿੜਾਉ । ਤਿਤੁ ਪਾਇ-ਉਸ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਨਾਮੈ ਨਾਮਿ ਨਿਵਾਸੁ-ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ | 
] ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। ਿ 
ਭਿ ਹਉਸੈ-ਰੰਗਤਾ ਵਿਚ । ਭਗਤਿ ਕਰੇ-ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਭ ਕੋਇ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ । ਭੀਜੋ-ਭਿੱਜਦਾ ਕੂ 
[ ਹੈ। ਸੁਖੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ । ਆਪੁ ਜਾਣਾਏ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜਤਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਬਿਰਥੀ-ਵਿਅਰਥ ।੬ । ਰ੍ 
| ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਏ-ਪਿਆਰੇ ਲੱਗੇ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ। ਸਦ ਹੀ-ਸਦਾ ਹੀ। ਭੂ 
| ਵੇਖਹਿ-ਵੇਖਦੇ ਹਨ । ਹਜ਼ੂਰਿ-ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜ਼ਰ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਰਹਿਆ ਭਰਪੁਰਿ-ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ 
ਭੂ _ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੭ । 


੧੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੮ 


ਬਖਸੇ-ਬਖਸਿਸ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਸਾਚੇ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇ-ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਦੁਆਰਾ ਭੂ 

ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। ॥ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰ ਕੋਈ ਕਥਨ (ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ) ਆਖ ਆਖ ਕੇ (ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਟਾਰਾਂ 

ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਮਨ ਵਸ ਆਉਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ । (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ [1 

| ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਕੰਵਲ ਦਾ ਖਿੜਾਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 

ਹੈ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੰਗਤਾ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ) ਹਰ ਕੋਈ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਨਾ (ਕਿਸੇ 1 

ਦਾ) ਮਨ ਭਿਜਦਾ ਹੈ ਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਕਥਨ ਆਖ ਆਖ ਕੇ (ਮੈਂ [1 

ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ) ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਵੱਡਾ ਭਗਤ) ਜਤਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ) ਭਗਤੀ ਭੂ 

ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸਾਰਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਹੀ ਗਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੬ । (1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ (ਸਚੇ) ਭਗਤ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਭਾਵ [1 

ਪਿਆਰੇ ਲਗੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਰਾਤ ਦਿਨ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਭੂ 

ਹਨ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ (ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀ ] 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ) ।੭। [1 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਭਗਤੀ ਦੀ) ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰ ਦਿੰਦਾ 1 

ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਹਉਮੈ ਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਰੋਗ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਭੂ 

ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਸਚੇ (ਨਾਮ 
ਦੁਆਰਾ ਸਦਾ ਥਿਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ (ਲੀਨ ਹੋਇਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ।੧।੩।੫।੮। 

ਭੂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੇ । ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 

ਭਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵਿਭਚਾਰਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੰਨਿਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਭਰ 

|: ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ “ਕੁਆਰਿ ਕੰਨਿਆ ਜੈਸੇ ਕਰਤ ਸੀਗਾਰਾ॥ ਕਿਉਂ ਰਲੀਆ ਮਾਨੈ, ਬਾਝੁ ਭੂ 

ਭੈ ਭਤਾਰਾ॥” (ਪੰ੭੯੨) ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਨਹੀ । ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਗੁਰੂ [1 

੬ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ, ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਨਿਰੀ ਅਖਉਤੀ ਭੂ 

[ਭਗਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ. ਇਹ ਤਾਂ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਗਵਾਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ । ਭੈ 

ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਵਡਾ ਰੋਗ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 

॥ ਨਾਲ ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ ਰੋਗ ਦੂਰ ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ 

ਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ? 

ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕੇ ਦਾਤੇ॥ ਅਪਨੇ ਜਨ । 


| ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ॥ ਜਨ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤੇ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੮ ੫੧੫ 


ਗੋਪਾਲ ਗੁਣ ਨਿਧਿ ਸਦਾ ਸੰਗੇ, ਸਰਬ ਗੁਣ ਜਗਦੀਸਰੈ॥ ਮਨੁ ਮੋਹਿ ਲੀਨਾ 
ਚਰਨ ਸੰਗੇ, ਨਾਮ ਰਸਿ ਜਨ ਮਾਤੇ॥ ਨਾਨਕ, ਪ੍ਰੀਤਮ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਸਦਹੂੰ, ਕਿਠੈ ਕੋਟਿ 
ਮਧੇ ਜਾਤੇ।੧॥ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਅਗਮ ਅਪਾਰੇ॥ ਮਹਾ ਪਤਿਤ, ਤੁਮ. ਤਾਰੇ।। 
॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਭਗਤਿ ਵਛਲ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧੁ ਸੁਆਮੀਆ॥ ਸੰਤ ਸੰਗੇ ਭਜੁ ਨਿਸੰਗੇ, 
ਰੱਉ ਸਦਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀਆ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ੍ਰਮੰਤ ਜੋਨੀ, ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਤ ਤਾਰੇ॥ [ 
ਨਾਨਕ, ਦਰਸ ਪਿਆਸ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਆਪਿ ਲੇਹੁ ਸਮਾ੍‌ਰੇ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) । ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਕੇ ਦਾਤੇ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ । ਜਨ 
ਸੰਗਿ-ਸੇਵਕ ਦੇ ਨਾਲ । ਰਾਤੇ-ਰੱਤੇ ਹੋਏ । ਨਿਮਖ-ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਮਨਹੁ-ਮਨ ਤੋਂ । ਗੁਣ 
ਨਿਧਿ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਜਗਦੀਸੈ-ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿਚ। ਮੋਹਿ ਲੀਨਾ-ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ 
ਫਸਿ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ । ਮਾਤੇ-ਮਸਤ । ਕਿਨੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ । ਕੋਟਿ ਮਧੇ-ਕੋੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ।੧। 

ਗਤਿ-ਅਵਸਥਾ। ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਪਾਰੇ-ਬੇਅੰਤ । ਮਹਾ ਪਤਿਤ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ). ਡਿਗੇ ਹੋਏ 
ਵਡੇ ਪਾਪੀ। ਭਗਤਿ ਵਛਲ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਿੰਧੁ-ਕਿਰਪਾਂ ਦਾਂ ਸਮੁੰਦਰ । 
ਸੁਆਮੀਆ-ਹੇ ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ)!। ਭਜੁ-ਸਿਮਰ । ਨਿਸੰਗੇ-ਨਿਸੰਕ ਹੋ ਕੇ, ਝਾਕਾ ਲਾਹ ਕੇ । ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ। 
ਭ੍ਰਮੰਤ-ਭਰਮਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਹੈ । ਲੇਹੁ ਸਮਾਰੇ-ਸੰਭਾਲ ਲਵੋ, ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਵੋ ।੨ । 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ (ਦਾਤ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ॥ 
ਨਾਲ ਰੱਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਇਕ 
ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ (ਭੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਸਦਾ (ਸਭ ਦੇ) 
ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਹਨ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਸੇਵਕਾਂ ਦਾ) ਮਨ (ਆਪਣੇ) ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੇਵਕ) ਜਨ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਸਤ 
॥ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਦਾ ਹੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਉ (ਪਰ) ਕੋ੍‌ੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣੇ-ਪਛਾਣੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਹੈ) ।੧। 
ਹੈ ਪ੍ਰੀਤਮ! (ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੀ ਗਤੀ (ਅਵਸਥਾ) ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗੇ ਹੋਏ 
ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ (ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ) ਤੁਸਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰੇ ਹਨ। ਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਵਨ (ਪਵਿੱਤਰ) ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ!, ਹੇ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ! (ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ) ਸੁਆਮੀ (ਮਾਲਕ) ਹੈਂ । 
(ਹੇ ਮਨ!) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ, ਉਸ ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਭਜਨ ਕਰ, ਸਦਾ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ । 
(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ (ਅਨੇਕਾਂ) ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦੇ (ਭਟਕਦੇ) ਰਹੇ ਓਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
(ਸਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! (ਮੈਨੂੰ) ਤੇਰੇ 
ਦਰਸੁਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਤੁਸੀ ਆਪ ਮੈਨੂੰ) ਸੰਭਾਲ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ 
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ਹਰਿ.ਚਰਨ ਕਮਲ, ਮਨੁ ਲੀਨਾ॥ ਪ੍ਰਭ ਜਲ. ਜਨ ਤੇਰੇ ਮੀਨਾ॥ ਜਲ ਮੀਨ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਏਕ ਤੂਹੈ, ਭਿੰਨ ਆਨ ਨ ਜਾਨੀਐ॥ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ, ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ, 
ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਮਾਨੀਐ॥ ਭਜੁ ਸਾਧ ਸੰਗੇ, ਏਕ ਰੰਗੇ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੋਬਿਦ ਦੀਨਾ॥ 
ਅਨਾਥ ਨੀਚ ਸਰਣਾਇ ਨਾਨਕ, ਕਰਿ ਮਇਆ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨਾ॥੩॥ ਆਪਸ ਕਉ, 
ਆਪ _ਮਿਲਾਇਆ॥ ਭ੍ਰਮ ਭੰਜਨ, ਹਰਿ ਰਾਇਆ॥ ਆਚਰਜ ਸੁਆਮੀ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਮਿਲੇ ਗੁਣਨਿਧਿ ਪਿਆਰਿਆ॥ ਮਹਾ ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਉਪਜੇ, ਗੋਬਿੰਦ 
-ਗੁਣ ਨਿਤ ਸਾਰਿਆ॥ ਮਿਲਿ ਸੰਗਿ ਸੋਹੇ, ਦੇਖਿ ਮੋਹੇ, ਪੁਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ॥ 


ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਰਨਿ ਤਿਨ ਕੀ. ਜਿਨੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ॥੪॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲੀਨਾ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਮੀਨਾ-ਮੱਛੀਆਂ । ਭਿੰਨ-(ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਵਖਰਾ । 
ਆਨ-ਹੋਰ (ਕੋਈ)। ਨ ਜਾਨੀਐ-ਨਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਵੋ। ਤਉ 
ਪ੍ਰਸਾਦੀ-ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਮਾਨੀਐ-ਮਾਨਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ । ਏਕ ਰੰਗੇ-ਇਕ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । 
ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੋਬਿਦ ਦੀਨਾ-ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਕਰਿ ਮਇਆ-ਮਿਹਰ 
ਕਰਕੇ । ਅਪਨਾ ਕੀਨਾ-ਆਪਣਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੩। 

ਆਪਸ ਕਉ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । ਭ੍ਰਮ ਭੰਜਨ-ਭਰਮ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਹਰਿ ਰਾਇਆ-ਹਰੀ 
ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ । ਗੁਣ ਨਿਧਿ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਮਹਾ ਮੰਗਲ-ਬਹੁਤ ਖੁਸ਼ੀਆਂ । ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੋਏ 
ਹਨ। ਸਾਰਿਆ-ਸੰਭਾਲਿਆ। ਮਿਲਿ ਸੰਗਿ-(ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ । ਸੋਹੇ-ਸੋਹਣੇ (ਲਗਣ) ਲਗ ਗਏ । 
ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਮੋਹੇ-ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ । ਪੁਰਥਿ ਲਿਖਿਆ-ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮ ਦਾ) ਲਿਖਿਆ । ਬਿਨਵੰਤਿ-ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ।੪। 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਹੈਂ, 
] ਤੇਰੇ ਜਨ (ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀਆਂ) ਮਛੀਆਂ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਮਛੀਆਂ ਇਕ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ 
( (ਤੇਰੇ ਤੋਂ) ਵਖਰਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਲਵੋ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ 


ਉਡ ਦਿਉ. ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਨਨੀਕ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 


ਵਿਚ ਦੀਨਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
[ਉਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਅਨਾਥ ਤੇ ਨੀਚ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਣ ਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੁ) 
ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 

ਰੰ (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ 
[ਭੀ ਆਪ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਾਣਾ ਹੈ ਉਹ ਭੀ ਆਪ ਹੈ) । (ਉਹ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਭਰਮ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ, (ਉਹ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਆਪਣੇ) ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਉਸ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾ ਨੂੰ ਨਿਤ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਸੰਭਾਲਣ (ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਮਹਾਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਸਗਲ ਸੁਖ ਪੈਂਦਾ ਹੋ ਗਏ । (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਭਨੀਕ ਹੋ 
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ਗਏ (ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਮੋਹੇ ਗਏ (ਭਾਵ ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ ਇਹ) ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ (ਮਿਲਾਪ) ਸੀ ਭ 
(ਉਹ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਪਿਆਰਿਆਂ) ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨੀ ਪੈਂਦਾ ਹਾਂ ।੪।੧। 
€) ] 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਚਾਰ ਪਹਿਰੇ ਹਨ । ਹਰ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਨਵੀਨਤਾ ਹੈ । 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਵੰਡਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨਾਲ ਘੁਲਿਆ 
ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਮਨ ਤੋਂ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦਾ । ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਰਮ ਕਿਰਪਾਲੂ 
ਹੈ ਪਰ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ । 
ਦੂਜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਹਾਂ ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤਾਰ ਦਿਕੇ ਹਨ । 
ਤੀਜੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਲੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ,ਤਉ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਮਾਨੀਐ॥ 
ਚੌਥੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਡੱਪਣ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਲੇਖ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ ਉਨ੍ਹਂਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ 
ਧਿਆਨ ਧਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੋਹਣੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਗਏ । ਅਜਿਹੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈਣਾ ਇਹ ਪੰਚਮ 


ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੮ 


ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ਼ ਤਥਾ ਮਾਲ ਦੇ ਕਾੰ ਹਨ 


ਇਹ ਵਾਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ ਜੋ ੨੮ ਪਉੜੀਆਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈਪਰ ਇਸ ਦੀ 
'ਸਤਾਈਵੀਂ ਪਉੜੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਪਉੜੀ ਨਵੀਂ ਮ: ੫ ॥ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਕੁਲ ੫੮ ਸਲੋਕ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:- 


ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ___੨੪ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ੨ 


ਇਸ ਬਹਾਦਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਦੀ ਵਾਰ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਇਉਂ ਬਣਾਈ ਤੇ ਗਾਈ:- 


ਧਰਤ ਘੋੜਾ ਪਰਬਤ ਪਲਾਣ ਸਿਰ ਟੱਟਰ ਅੰਬਰ॥ 
ਨਉ ਸੈ ਨਦੀ ਨੜਿੰਨਵੇਂ ਰਾਣਾ ਜਲ _ਕੰਬਰ । 
ਢੁਕਾ ਰਾਇ ਅਮੀਰ ਦੇ ਕਰ ਮੇਘ ਅਡੰਬਰ॥ 
ਆਨਤ ਖੰਡਾ ਰਾਣਿਆ _ਕੈਲਾਸ਼ੇ ਅੰਦਰ ॥ 
ਬਿੱਜਲੀ ਜਿਉ ਚਮਕਾਣੀਆਂ ਤੇਗਾਂ ਵਿਚ ਅੰਬਰ॥ 
ਮਾਲ ਦੇਵ ਕੈਲਾਸ ਨੂੰ ਬੰਨਿਆ ਕਰ ਸੰਬਰ॥ 
ਫਿਰ ਅੱਧਾਂਧਨ ਮਾਲ ਦੇ ਛਡਿਆ ਗੜ੍ਹ ਅੰਦਰ॥ 
ਮਾਲਦੇਉ ਜਸ ਖਟਿਆ ਵਾਂਗ ਸ਼ਾਰ ਸਿਕੰਦਰ॥ 


ਰੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੮ ੫੧੯ 


ਮਾਨੋ ਉਹ ਪਾਣੀ ਦੇ ਭਰੇ ਬਦਲਾਂ ਵਾਂਗ ਅਜਿਹਾ ਵਰਿਆ ਕਿ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸੇ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਮੀਹ ਵਸਾ ਦਿੱਤਾ । ਬਾਦਸ਼ਾਹੀ 
ਚਾਲਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ। ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਦੀ ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੋਂ ਮੁਆਫੀ ਮੰਗੀ ਅਤੇ ਅਗੇ ਤੋਂ ਮੁੜ ਸਕੇ 
| ਤਰਾਵਾਂ ਵਾਲਾ ਸਲੂਕ ਕਰਨਾ ਸੁਰੂ ਕਰ -ਦਿੱਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਸੁਲ੍ਹਾ ਹੋ ਗਈ । 
ਮਾਲਦੇਉ ਨੇ ਅੱਧਾ ਰਾਜ ਭਾਗ ਭਰਾ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਰਿਹਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ । 


[ਪਪੀਹਾ ਰੂਪ ਸਵਾਂਤੀ ਬੰਦ ਪੀ ਕੇ ਤਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


॥ ਇਸ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਝੂਠੇ ਆਗੂਆਂ, ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਅਨਿਆਂ 'ਰਾਜੇ ਸੀਹ ਮੁਕਦਮ ਕੁਤੇ' ਅਤੇ 
ਭ| ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਅਸਾਂਤੀ ਫੈਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜ ਠੱਗਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


ਰਾਜੁ,ਮਾਲ, ਰੂਪ, ਜਾਤਿ, ਜੋਬਨੁ, ਪੰਜੇ ਠਗ॥ 
ਏਨੀਂ ਠਗੀਂ ਜਗੁ ਠਗਿਆ, ਕਿਨੈ ਨ ਰਖੀ ਲਜ॥ 


੫੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੮ 


ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ਰਾਣੇ ਕੈਲਾਸ ਤਥਾ ਮਾਲ ਦੇ ਕੀ ਧੁਨਿ ॥ _ ਭੂ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਮਨੁ 


]| ਰਹਸੀਐ, ਜਿਉ ਵੁਠੈ ਧਰਣਿ ਸੀਗਾਰੁ॥ ਸਭ ਦਿਸੈ ਹਰੀਆਵਲੀ, ਸਰ ਭਰੇ ਸੁਭਰ | 
॥ ਤਾਲ॥ ਅੰਦਰੁ ਰਚੈ ਸਚ ਰੰਗਿ, ਜਿਉ ਮਜੀਠੈ ਲਾਲੂ॥ ਕਮਲੁ ਵਿਗਸੈ ਸਚੁ ਮਨਿ, ਭ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲੁ॥ ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੀ ਤਰਫ ਹੈ, ਵੇਖਹੁ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ॥ | 
[[ ਫਾਹੀ ਫਾਥੇ ਮਿਰਗ ਜਿਉ, ਸਿਰਿ ਦਿਸੈ ਜਮਕਾਲੁ॥ ਖੁਧਿਆ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਿੰਦਾ ਬੁਰੀ, ] 
| ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਵਿਕਰਾਲੁ॥ ਏਨੀ ਅਖੀ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ, ਜਿਚਰੁ ਸਬਦਿ ਨ ਕਰੇ ਭੂ 
ਬੀਚਾਰੁ॥ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਸੰਤੋਖੀਆਂ, ਚੂਕੈ ਆਲ ਜੰਜਾਲੁ॥ ਮੂਲੁ ਰਹੈ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਐ, 
ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਬੋਹਿਥੁ॥ ਨਾਨਕ, ਲਗੀ ਤਤੁ ਲੈ, ਤੂ ਸਚਾ ਮਨਿ ਸਚੁ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ। ਰਹਸੀਐ-(ਇਉਂ) ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਭੂ 
੬ ਹੈ। ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ। ਵੁਠੇ-(ਮੀਹ) ਵੱਸਿਆ। _ਧਰਣਿ-ਧਰਤੀ। ਹਰਿਆਵਲੀ-ਹਰੀ ਭਰੀ, ਸਰਸਬਜ਼ । ਭੂ 
( ਸਰ-ਸਰੋਵਰ । ਸੁਭਰ-ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਕਾ-ਨੱਕ) ਭਰੇ ਹੋਏ । ਤਾਲੁ-ਤਲਾ । ਅੰਦਰੁ-ਹਿਰਦਾ । ਸਚ ਰੰਗਿ-ਸਚੇ ਭੂ 
ਉ£ (ਹਰੀ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਮਜੀਠੈ ਲਾਲ-ਮਜੀਠ ਵਾਂਗ ਲਾਲ । ਕਮਲ-ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ । ਵਿਗਸੈ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਨਿਹਾਲੂ-ਪ੍ਰਸੰਨ । ਦੂਜੀ ਤਰਫ-ਉਲਟੇ ਪਾਸੇ। ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ-ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ, ਚੰਗੀ ਭੂ 
ਭੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਿਆਨ ਲਾ ਕੇ । ਫਾਥੈ ਮਿਰਗ ਜਿਉ-ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਿਰਨਾਂ ਵਾਂਗ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ। ਜਮ ਤੂ 
੬ ਕਾਲੁ-ਮੋਤ । ਖੁਧਿਆ-ਭੁੱਖ । ਤ੍ਰਿਸਨਾ-(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤਹ, ਪਿਆਸ । ਬੁਰੀ-ਭੈੜੀ। ਵਿਕਰਾਲੁ-ਡਰਾਉਣਾ। ਭੂ 
ਭੂ ਏਨੀ ਅਖੀ-ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ-ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਨਹੀ ਦਿਸਦਾ । ਜਿਚਰ-ਜਿਤਨਾ ਤੂ 
ਭਉ ਚਿਰ। ਸੰਤੋਖੀਆ-ਸੰਤੋਖ ਆ ਜਾਵੇ। ਚੂਕੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਆਲ ਜੰਜਾਲੁ-ਘਰ ਦਾ ਝਗੜਾ ਝਾਂਜਾ । ਮੂਲੁ 
ਭ£ ਰਹੈ-(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਮੁੱਢ, ਅਸਲੀ ਮਨੌਰਥ (ਬਚਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੂ ਸਚਾ-ਤੂੰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਹੈਂ।੧। 


ਉਇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਮਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੀਹ ਵਸਣ ਨਾਲ 
ਭੂ ਧਰਤੀ ਸੀਗਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਭ (ਧਰਤੀ) ਹਰੀ-ਭਰੀ ਦਿਸਦੀ ਹੈ, ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਤਲਾਬ ਵੀ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰ 
[ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਚ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ (ਅਤੇ ਇਉਂ) ਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮਜੀਠ ਦਾ (ਪੱਕਾ ਰੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੰਵਲ 
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|: ਖਿੜ ਧੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਚਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
(ਹੁਣ) ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਵੇਖੋ (ਉਹ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ) ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਜਾਂਦਾ ਹੋ। ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸੇ | 
ਹਿਰਨ ਵਾਂਗ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਾਲ (ਖੜਾ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ । (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਭੁਖ ਭੁਖ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੂ 


ਉ£ (ਪਰਾਈ) ਨਿੰਦਿਆ ਭੈੜੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਹਨ, ਕਾਮ ਤੇ ਭਿਆਨਕ ਕ੍ਰੋਧ (ਸਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । 


1 ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਅਉਗਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨਜ਼ੁਰ ਨਹੀ ਆਉਂਦੇ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ | 
ਉਇ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀ ਕਰਦਾ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਭਾਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ ਜੀਵ) ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਲਈ) ਘਰ ਦਾ ਜੰਜਾਲ ਮੁੱਕ ਜਾਦਾ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ (ਜੀਵ ਦਾ) ਮੂਲ (ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਸਰਮਾਇਆ ਬਚਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ) ਭੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦੀ (ਬਖਸੀ ਹੋਈ) ਪਉੜੀ ਰਾਹੀ (ਸਿਖਿਆ ਹੈ ਤੇ ਇਹੋ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਜਿਸ ਰਾਹੀ ਜੀਵ 
(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ 
ਉਹ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ (ਪਾ) ਲੈਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਆਖਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਸਚਾ (ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆ ਵਸਦਾ ਹੈਂ) ।੧। 


ਮ: ੧ ॥ ਹੇਕੋ ਪਾਧਰੁ, ਹੇਕੁ ਦਰੁ. ਗੁਰ ਪਉੜੀ ਨਿਜ ਥਾਨੁ॥ ਰੂੜਉ ਠਾਕੁਰੁ 


ਨਾਨਕਾ, ਸਭਿ ਸੁਖ ਸਾਚਉ ਨਾਮੁ॥੨॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹੇਕੋ-ਇਕੋ ਹੀ। ਪਾਧਰੁ-ਪਧਰਾ, ਰਸਤਾ। ਹੇਕੁ-ਇਕ । ਦਰੁ-ਦਰਵਾਜ਼ਾਂ । ਗੁਰ ਭੂ 
ਰਹ ਪਉੜੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਪਉੜੀ । ਨਿਜ ਥਾਨੁ-ਸ੍ਰੋ-ਸਰੂਪ ਵਾਲਾ ਥਾਨ । ਰੂੜਉ-ਸੁੰਦਰ । 

( ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਸਾਚਉ ਨਾਮ-ਸੱਚਾ ਨਾਮ ।੧। 

ਰਿ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ) ਇਕੋ ਰਸਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਇਕ ਹੀ ਦਰਵਾਜਾ ਹੈ ਹ 


| (ਉਹ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ (ਸਿਮਰਨ ਰੂਪੀ) ਪਉੜੀ (ਜੋ) ਸਵੈ-ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਥਾਨ ਤੇ (ਪਹੁੰਚਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ) । 


| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕੋ ਹੀ) ਸੋਹਣਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਸਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ . 
ਸੁਖਾਂ ਦਾ (ਮੂਲ ਹੈ) ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੀਨੈ ਆਪੁ ਸਾਜਿ; ਆਪੁ ਪਛਾਣਿਆ॥ ਅੰਬਰੁ ਧਰਤਿ 
ਵਿਛੋੜਿ. ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ॥ ਵਿਣੁ ਥੰਮ ਗਗਨੁ ਰਹਾਇ, ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣਿਆ॥ ॥ 


[ ਤੀਰਥ ਧਰਮ ਵੀਚਾਰ, ਨਾਵਣ ਪੁਰਬਾਣਿਆ॥ ਤੁਧੁ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ, ਕਿ ਹ 
ਆਖਿ ਵਖਾਣਿਆ॥ ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੁ. ਹੋਰ ਆਵਣ ਜਾਣਿਆ॥੧॥ | 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਉੜੀ ਦੀ ਹਰਕੇ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਸਬਦ ਨਾਸਕੀ ਹੈ । 


[੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੯ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਆਪੀਨੈ-(ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ। ਆਪੁ-(ਆਪਣੇ) ਆਪ ਨੂੰ। ਸਾਜਿ-ਸਾਜ (ਬਣਾ) ਕੇ। 
ਅੰਬਰੁ-ਆਕਾਸੁ। ਧਰਤਿ-ਧਰਤੀ। ਵਿਛੋੜਿ-ਵਿਛੋੜ ਕੇ ਭਾਵ ਵਖ ਵਖ ਕਰਕੇ । ਚੰਦੋਆ-(ਆਕਾਸੁ ਰੂਪੀ) 
ਚਾਨਣੀ। ਵਿਣੁ ਥੰਮਾ-ਟੇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਗਗਨੁ-ਅਸਮਾਨ। ਰਹਾਇ-ਟਿਕਾ ਕੇ। ਨੀਸਾਣਿਆ-ਨੀਸ਼ਾਣ 
(ਨਗਾਰਾ) ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਉਪਾਇ-ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਜੋਤਿ ਸਮਾਣਿਆ-ਜੋਤਿ ਟਿਕਾਈ ਹੈ । ਦਿਨੰਤੁ-ਦਿਨ । 
ਚੋਜ-ਕੋਤਕ। ਵਿਡਾਣਿਆ-ਅਸਚਰਜ । ਪੁਰਬਾਣਿਆ-ਪੁਰਬਾਂ ਤੇ, ਸੁਭ ਦਿਹਾੜਿਆਂ ਉਤੇ । ਸਰਿ-ਬਰਾਬਰ । ਭੂ 
ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਕਿ-ਕੀ। ਆਖਿ ਵਖਾਣਿਆ-ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ। ਹੋਰ-ਹੋਰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ)। ਆਵਣ ਭੂ 
ਜਾਣਿਆ-ਆਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨਾਸਮਾਨ।੧। ਭਿ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ (ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ) ਬਣਾ ਕੇ ਆਪ 
`ਣੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਆਕਾਸੁ ਨੂੰ ਧਰਤੀ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਨੇ ਆਕਾਸ਼ੁ ਨੂੰ ਮਾਨੋ) ਚੰਦੋਆ ਰੂਪ ਵਿਚ 
॥ ਤਾਣਿਆ ਹੈ। ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਟੇਕ ਦੇ ਆਕਾਸ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੁੱਬਦ (ਹੁਕਮ ਰੂਪ) ਨਗਾਰਾ ਵਜਾਇਆ 
ਹੈ। ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ ਧੇਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਨੂੰ (ਸਭ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਉਸਨੇ) ਰਾਤ ਤੇ ॥ 
ਦਿਨ ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸੇ ਬਣਾਏ ਹਨ। (ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਹੀ)ਤੀਰਥ ਬਣਾਏ (ਜਿਥੇ) ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਬੰ 
ਪੁਰਬਾਂ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ ਦਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਰਿ 
ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਆਖ ਕੇ ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ? । (ਹੇ ਪਰਭੂ! ਤੇਰਾ) ਸਚੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਵਾਸਾ, ਹੋਰ ਸਭ (ਸਿ੍‌ਿਸੁਟੀ) ਆਣ ਹੂ 
ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਨਾਸਮਾਨ ਹੈ ।੧। ਰੇ 1 


6) & 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ ਰਹੱਸ (ਅਨੰਦ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
ਅਕਥਨੀਅ: ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਦਾ ਚਿਹਰਾ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਭੂ 
ਨਾਲ ਵਿਗਸਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭੁਖ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਨਿੰਦਾ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਭੈ 
ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮਨੁਖ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ 
ਕੇ ਸਦਾ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲਏ ਬਿਨਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚਾਰੇ ਬਿਨਾ, ਜਗਤ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ 
ਨੂੰ ਨਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਇਹਨਾਂ ਹੱਡ ਚੰਮ ਦੀਆਂ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਜਗਤ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ । ਗੁਰੂ ਪਾਸੋ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਰਾਹੀ ਮਿਲੀਆਂ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਇਕ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰੁ ਵੀ ਇਕ ਹੈ, ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲ ਭੂ 
ਲਿਜਾਣ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਵੀ ਇਕੋ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਲਭਦਾ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪ ਸਾਜਿਆ ਹੈ, 
ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ, ਚੰਨ, ਸੂਰਜ, ਦਿਨ ਰਾਤ, ਜੀਵ ਸਭ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਬਰਾਬਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਹਰੀ ਦੀ ਹਸਤੀ ਹੀ ਸਦਾ ਲਈ ਥਿਰ ਹੈ, ਬਾਕੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੭੯ ੫੨੩ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਵਣਿ ਜੇ ਵਸੈ. ਚਹੁ ਓਮਾਹਾ ਹੋਇ॥ ਨਾਗਾਂ 
ਮਿਰਗਾਂ ਮਛੀਆਂ, ਰਸੀਆਂ ਘਰਿ ਧਨੁ ਹੋਇ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਪਦ ਅਰਥ:-ਸਾਵਣਿ-ਸਾਵਣ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ । ਜੇ ਵਸੈ-ਜੇ (ਮੀਂਹ) ਵਸੇ । 
ਚਹੁੰ-ਚਹੁੰਆਂ ਨੂੰ । ਓਮਾਹਾ ਹੋਇ-ਖੁੱਸ਼ੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਨਾਗਾਂ-ਸੱਪਾਂ । ਮਿਰਗਾਂ-ਹਿਰਨਾਂ । ਰਸੀਆੰ-ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ । ਘਰਿ-ਘਰ ਵਿਚ । ਧਨੁ-ਦੌਲਤ ।੧। 1 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਸਾਵਣ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ (ਮੀਹ) ਵਸੇ, ਤਾਂ ਚਾਰ ਊ 
(ਜਰੇਣੀਆਂ) ਨੂੰ ਖੁੱਸੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਸੱਪਾਂ, ਹਿਰਨਾਂ, ਮੱਛੀਆਂ ਤੇ ਭੋਗ-ਬਿਲਾਸ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ 
ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਹੋਵੇ ।੧। 

ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਵਣ ਜੇ ਵਸੈ ਚਹੁ ਵੇਛੋੜਾ ਹੋਇ ॥ ਗਾਈ ਪੁਤਾਂ 
ਨਿਰਧਨਾਂ ਪੰਥੀ ਚਾਕਰੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਫੋੜਾ-ਦੁਖ। ਗਾਈ ਪੁਤਾ-ਗਊਆਂ ਵੇਪੁਤਰਾਂ (ਵਛਿਆਂ) । ਨਿਰਧਨਾ-ਗਰੀਬਾਂ । ਊ 
ਪੰਥੀ-ਰਾਹੀਆਂ । ਚਾਕਰੁ-ਨੌਕਰ ।੨। 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਸਾਵਣ ਦੇ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ ਮੀਹ ਵਸੇ ਤਾਂ ਚਾਰ 
(ਸ੍ਣੀਆਂ) ਨੂੰ (ਸੁਖ ਤੋਂ) ਵਿਛੋੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਊਆਂ ਦੇ ਵਛਿਆਂ, ਗਰੀਬਾਂ, ਰਾਹੀਆਂ ਤੇ ਨੌਕਰਾਂ ਨੂੰ (ਭਾਵ ਊ 
ਇਹ ਵਿਛੋੜਾ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਤੂ ਸਚਾ ਸਚਿਆਰੁ, ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਵਰਤਾਇਆ॥ ਬੈਠਾ ਤਾੜੀ ਊ 
ਲਾਇ, ਕਵਲੁ ਛਪਾਇਆ॥ ਬ੍ਰਹਮੈ ਵਡਾ ਕਹਾਇ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਭ 
ਬਾਪੁ ਨ ਮਾਇ, ਕਿਨਿ ਤੂ ਜਾਇਆ॥ ਨਾ ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰੇਖ, ਵਰਨ ਸਬਾਇਆ॥ ਊ 
ਨਾ ਤਿਸੁ ਭੁਖ ਪਿਆਸ, ਰਜਾ ਧਾਇਆ॥ ਗੁਰ ਮਹਿ ਆਪੁ ਸਮੋਇ, ਸਬਦੁ | 
ਵਰਤਾਇਆ॥ ਸਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ. ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ॥੨॥ 

ਪਉੜੀ ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ-ਜਿਸ ਨੇ। ਤਾੜੀ ਲਾਇ-ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ। ਕਵਲੁ ਛਪਾਇਆ-ਕਵਲ ਭ 
ਭਾਵ ਜਗਤ ਦੇ ਮੁੱਢ ਨੂੰ ਲੁਕਾ ਰਖਿਆ। ਬ੍ਰਹਮੈ-ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ। ਕਹਾਇ-ਅਖਵਾ ਕੇ । ਮਾਇ-ਮਾਂ । ਕਿਨਿ-ਕਿਸ 
ਨੇ?। ਤੁ ਜਾਇਆ-ਤੈਨੂੰ ਜੰਮਿਆ (ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ) । ਰੂਪੁ-ਸਕਲ । ਰੇਖ-ਚਿੰਨ । ਵਰਨ ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਿਆਂ ੍ 
ਵਰਨਾ ਵਿਚੋਂ (ਕੋਈ ਵਰਨ) । ਰਜਾ ਧਾਇਆ-ਰਜਿਆ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਭਜਦਾ ਸੀ । ਗੁਰ ਮਹਿ-ਗੁਰੂ ਵਿਚ । 
ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ । ਸਮੋਇ-ਲੀਨ ਕਰਕੇ। ਸਬਦੁ ਵਰਤਾਇਆ-ਹੁਕਮ ਚਲਾਇਆ। ਪਤੀਆਇ-ਪਤੀਜ ਗਊ 
ਕੇ।੨। 
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| ਅਰਥ: (ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੂੰ ਸਚਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਚਿਆਰ ਜਿਸ ਨੇ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਸਚ ਹੀ 
ਭੂ ਦਰਤਾਇਆ । (ਜਦੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਨਹੀ ਸੀ ਹੋਈ ਤੂੰ) ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਬੈਠਾ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ) ਕਵਲ ਨੂੰ 
ਰਣ ਹੀ ਦਾ ਪਿ ਪਿਆ ਵਡ ਮਮ ਹਰ ਉਹੀ 
ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ । 


ਉ _ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾ ਪਿਉ, ਨਾ ਮਾਂ (ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕਿਸ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ 

ਕੀਤਾ? । ਨਾ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ-ਰੰਗ, ਨਾ ਚਿੰਨ੍ਹ-ਰਕਰ ਸਾਰਿਆਂ ਵਰਨਾ ਵਿਚੋਂ (ਕੋਈ ਵਰਨ ਵੀ ਨਹੀ) । ਨਾ ਉਸ 
ਨੂੰ ਭੁਖ ਨਾ ਤੇਹ, (ਲਗਦੀ ਸੀ, ਹਰ ਵੇਲੇ) ਰਜਿਆ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਭਜਦਾ ਸੀ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਕੇ (ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਸੁਬਦ ਭਾਵ ਹੁਕਮ) ਵਰਤਾਇਆ। (ਸੋ.) ਸੱਚੇ (ਹਰੀ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਗੁਰੂ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਵੇਂ ਸਾਵਣ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਖੁੱਸ਼ੀ ਤੇ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਭ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਮੀਹ ਵਰਸਾਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਖੁੱਸ 
ਉ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਵਾਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।। ਕਈ ਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੜ ਜਾਂਦੇ, ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਫ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਨਹੀ ਪਾਂਦੇ, ਵਿਛੜ ਕੇ ਚੋਟਾਂ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮਨਮੁਖ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਚਿਆਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ 


_ਉ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਚ ਨੂੰ ਹੀ ਵਰਤਾਇਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਆਪ ਅਗੰਮ ਹਸਤੀ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਅੰਤ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਅਵਤਾਰ 


$ੂ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕੇ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਤਿਆਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਣ ਦਾ 

ਇਕੋ ਇਕ ਮਾਰਗ ਹੈ ਗੁਰੂ ਵਿਚੋਂ ਉਸ ਅਰੂਪ ਹਸਤੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਣੇ ਜਿਸਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ 
ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਵੈਦੁ ਬੁਲਾਇਆ ਵੈਦਗੀ, ਪਕੜਿ ਢੰਢੋਲੇ ਬਾਂਹ॥ ਭੋਲਾ ॥ 


ਵੈਦੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਕਰਕ ਕਲੇਜੇ ਮਾਹਿ॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ. 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਪਦ ਅਰਥ:- ਵੈਦੁ-ਹਕੀਮ । ਵੈਦਗੀ-ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਲਈ। ਪਕੜਿ-ਫੜ ਕੇ । 
ਢੰਢੋਲੇ ਬਾਂਹ-ਬਾਂਹ ਟਟੋਲਦਾ ਹੈ,ਭਾਵ ਨਬਜ਼ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਕਰਕ-ਦਰਦ, ਦੁਖ । ਕਲੇਜੇ ਮਾਹਿ-ਦਿਲ ਵਿਚ ।੧। 

ਅਰਥ: ਵੈਦ ਨੂੰ ਇਲਾਜ ਕਰਨ ਲਈ ਸਦਿਆ ਗਿਆ (ਉਹ) ਬਾਂਹ ਪਕੜ ਕੇ ਨਾੜ ਨੂੰ ਟਟੋਲਦਾ ਹੈ 
ਭਾਵ ਨਬਜ਼ ਵੇਖਦਾ ਹੇ । (ਪਰ) ਭੋਲਾ ਵੈਦ (ਇਹ ਗਲ) ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ) ਦਰਦ ਕਲੇਜੇ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 
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ਮ: ੨ ॥ ਵੈਦਾ ਵੈਦੁ, ਸੁਵੈਦੁ ਤੂ, ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਲੁ॥ ਐਸਾ ਦਾਰੂ ਲੋੜਿ 
ਲਹੁ. ਜਿਤੁ ਵੰਵੈ ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ॥ ਜਿਤੁ ਦਾਰੂ ਰੋਗ ਉਠਿਅਹਿ, ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਵਸੈ 
ਆਇ॥ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਹਿ ਆਪਣਾ, ਤ ਨਾਨਕ ਵੈਦੁ ਸਦਾਇ॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਵੈਦਾ ਵੈਦੁ-ਹਕੀਮਾਂ ਦਾ ਹਕੀਮ । ਸੁਵੈਦੁ-ਸਿਆਣਾ ਵੈਦ । ਪਹਿਲਾ-(ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ । 
ਦਾਰੂ ਦਵਾਈ । ਲੋੜਿ ਲਹੁ-ਲਭ ਲਵੋ । ਜਿਤੁ ਵੰਵੈ-ਜਿਸ (ਦਵਾਈ ਨਾਲ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ-ਰੋਗਾਂ 


[[ ਦਾ ਢੇਰ। ਜਿਤੁ ਦਾਰੂ-ਜਿਸ ਦਵਾਈ ਨਾਲ। ਰੋਗ ਉਠਿਅਹਿ-ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ । ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਊ 


| _ਗਵਾਇਹਿ-ਦੂਰ ਕਰੇਂ । ਵੈਦ ਸਦਾਇ-(ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਵੈਦ ਅਖਵਾ । 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੈਨੂੰ) ਵੇਦਾਂ ਚੋਂ (ਵੱਡਾ) ਵੈਦ, ਸਿਆਣਾ ਵੈਦ ਤਾਂ ਸਮਝੀਏ ਜੇ ਤੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗ 
[ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰੇਂ (ਫਿਰ) ਅਜਿਹੀ ਦਵਾਈ ਲਭੇਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ । ਜਿਸ (ਦਵਾਈ) ਨਾਲ 
[ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋਣ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਆ ਵਸੇ (ਉਹ ਅਸਲੀ ਦਵਾਈ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਹੇ ਵੈਦ! ਜੇ ਤੂੰ) ਆਪਣੀ ਬੀਮਾਰੀ ਦੂਰ ਕਰੇਂ ਤਾਂ ਫਿਰ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਵੈਦ ਅਖਵਾ (ਵਰਨਾ ਵੈਦ 
_ ਸਦਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਫਾਇਦਾ?) ।੨। 8 
ਰਿ ਪਉੜੀ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸੁ, ਦੇਵ ਉਪਾਇਆ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਦਿਤੇ ਬੇਦ, 
| ਪੂਜਾ ਲਾਇਆ॥ ਦਸ ਅਵਤਾਰੀ, ਰਾਮੁ ਰਾਜਾ ਆਇਆ॥ ਦੈਤਾ ਮਾਰੇ ਧਾਇ, 
ਹੁਕਮਿ ਸਥਾਇਆ॥ ਈਸ ਮਹੇਸੁਰੁ ਸੇਵ, ਤਿਨ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਸਚੀ ਕੀਮਤਿ 
| ਪਾਇ, ਤਖਤੁ ਰਚਾਇਆ॥ ਦੁਨੀਆ ਧੰਧੈ ਲਾਇ, ਆਪੁ ਛਪਾਇਆ॥ ਧਰਮੁ 
ਕਰਾਏ ਕਰਮ, ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ॥੩॥ 
ਪਉੜੀ ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਸਨੁ-ਵਿਸਨੂੰ । ਮਹੇਸੁ-ਸਿਵ ਜੀ । ਦੇਵ-ਦੇਵਤੇ । ਉਪਾਇਆ-ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ । 
| ਬ਼੍ਹਮੇ ਦਿਤੇ ਵੇਦ-ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਨੇ) ਵੇਦ ਦਿਤੇ । ਪੂਜਾ ਲਾਇਆ-ਪੂਜਾ ਦੇ (ਕੰਮ ਵਿਚ) ਲਾ ਦਿਤਾ। ਦਸ 
ਅਵਤਾਰੀ-ਦਸਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਿਚ । ਰਾਮਰਾਜਾ-(ਇਕ) ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਚੰਦਰ (ਵਿਸਨੂੰ) ਭੀ ਹੋਇਆ । ਦੈਤਾਂ ਮਾਰੇ_ਊ 
 ਧਾਇ-ਭਜ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੈਂਤ ਮਾਰ ਦਿਤੇ । ਹੁਕਮਿ ਸਬਾਇਆ-ਸਭ ਕੁਝ (ਹਰੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋਇਆ । 
ਈਸ-ਸਿਵ ਜੀ । ਮਹੇਸੁਰ-ਵਿਸਨੂੰ ਸਿਵ ਜੀ ਦੇ ੧੧ ਰੁਦਰੁ ਅਵਤਾਰ) । ਤਿਨੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਨੇ। ਤਖਤੁ ਗਊ 
ਰਚਾਇਆ-(ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਤਖਤ ਰਚਿਆ । ਧੰਧੈ-ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ । ਆਪੁ ਛਪਾਇ-ਆਪਣਾ ਆਪ ਲੁਕਾ 
ਲਇਆ । ਧਰਮੁ-ਧਰਮ ਰਾਜਾ । ਕਹਾਏ ਕਰਮ-(ਉਹ) ਕਰਮ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਧੁਰਹੁ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਊ 
[ ਫੁਰਮਾਇਆ-ਵੁਰਮਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੩। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸਨੂੰ ਅਤੇ ਸਿਵ ਜੀ (ਆਦਿਕ) ਦੇਵਤੇ ਪੈਦਾ 
ਕੀਤੇ । (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੂੰ ਵੇਦ ਦਿਤੇ (ਤੇ ਵੇਦਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਜਾ ਦੇ (ਕੰਮ ਕਰਾਉਣ ਭੂ 
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ਵਿਚ) ਲਾ ਦਿਤਾ। ਦਸਾਂ ਅਵਤਾਰਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਮ ਚੰਦਰ (ਵਿਸਨੂੰ ਹੋ ਕੇ) ਆਇਆ। (ਇਸ ਵਿਸਨੂੰ ਨੇ) 
ਭਜ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੈਂਤ ਮਾਰ ਦਿਤੇ (ਇਹ) ਸਭ ਕੁਝ (ਹਰੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੋਇਆ । ਈਸ ਮਹੇਸੁਰੁ (ਆਦਿ ਜੋ 
ਗਿਆਰਾਂ ਸਿਵ ਰੁਦ੍ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਅਵਤਾਰਾਂ) ਨੇ ਵੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀ ਪਾਇਆ। ਕੀਮਤ ਪਾਉਣ ਗਊ 
ਲਈ (ਭਾਵ ਇਨਸਾਫ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਤਖਤ ਰਚਿਆ। ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣਾ 
ਆਪ ਲੁਕਾ ਲਇਆ ਹੈ। ਧਰਮ ਰਾਜ, ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ) ਕੰਮ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕਰਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾ (ਇਹ ਵੀ) ਧੁਰ 
(ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਜੀਆਂ ਦੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਫੁਰਮਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ।੩। 


ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਵੈਦਾ ਵੈਦੁ ਸੁ ਵੈਦੁ ਤੂ ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਣੁ॥ 


॥ ਟਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਤਬ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਨਾਨਕ ਜੀ ਕਹਿਆ ਜਿ, 'ਸੁਨਿ ਹੋ ਬੈਦ! ਤੂ ਭੂਲਾ ਬੈਦੁ ਹੈਂ । ਬੈਦਾ ਮਾਹ ਤੇ ਤੂ ਖਰਾ ਭੂ 
ਸੁਬੈਦੁ ਹੈਂ. ਪਣ ਤੇਰੀ ਸੁਬੈਦਗੀ ਤਾ ਜਾਣਾ ਜਾ_ਤੂ ਪਹਿਲਾ ਰੋਗੁ ਲਹਹਿ । ਜਬ ਤੂ ਰੋਗ ਲਹਿ ਨ 

ਸਕਈ ਤਬ ਤੂ ਬੈਂਦ ਕੈਸਾ? [ਜਨਮਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਲਿਖਤ-ਸ੍ਰੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਸੋਢੀ 
ਹੇ ਵੈਦ! ਵੈਦਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਾਂ ਤੂ ਸੁ=ਸਰੇਸੁਟ ਵੈਦ ਹੈਂ ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਪਹਿਲੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਪਛਾਣੇ । ਰੋਗ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਹੈ । ਵਾ-ਪਹਿਲੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ । [ਸੰਸ. 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਹਿਲਾਂ (ਆਪਣਾ ਹੀ ਆਤਮਕ) ਰੋਗ ਲਭ (ਤਾਂ ਹੀ) ਤੂੰ ਹਕੀਮਾਂ ਦਾ ਹਕੀਮ ਹੈਂ (ਸਭ 

ਤੋਂ ਵਧੀਆਂ ਹਕੀਮ ਹੈਂ) । [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ਪਾਠੀ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਉਚਾਰਨ ਵੇਲੇ 'ਵੈਦਾ ਵੈਦ ਸੁਵੈਦ ਤੂੰ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਉ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਹੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਵੈਦਾਂ ਵੈਦ ਸੁਵੈਦ ਤੂੰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਹੀ ਹੈ। [ 

੬) 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ _ 
'ਵੈਦ ਬੁਲਾਇਆ ਵੈਦਗੀ' ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਲ ਲੀਲਾ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। 
ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਟੂਕ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 

ਇਹ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਕ ਵੇਰ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਉਚਾਰਿਆ ਜਦ ਗੁਰੂ ਹਰੀ 

ਇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਅਤਿ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਕੇ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਬੀਮਾਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਏ ਸਨ। ਉਦੋਂ ਜਿਹੜਾ ਹਕੀਮ 

ਬੁਲਾਇਆ ਗਿਆ, ਉਸ ਪ੍ਰਤੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ । 

| ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬੰਧੀ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਵਾਰਤਕ ਉਪਲਬਧ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਉਹ ਰੋਚਕਤਾ ਵਾਲੀ 
ਹੈ ਉਥੇ ਗਿਆਨ ਭਰਪੂਰ ਵੀ ਹੈ:- 
ਜਾਂ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜੀ ਮਸਤਾਨਾ ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਬੋਲੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਅਰ ਲਮਾ ਹੀ ਪਇਆ ਰਹੇ, 
ਬਿਰਕਤਾ ਦੀ ਰੀਤ ਧਾਰ ਲੀਤੀਓਸ, ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੰਜਾਲਾ ਨੂੰ ਸਟ ਦਿਤਾ । ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਕੁਟੰਬ ਬੇਦੀਆਂ ਦਾ ਬਾਬੇ 
ਨਾਨਕ ਜੀ ਵਲ ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ ਝੂਰਨ ਲਗੇ... । ਮਹਿਤਾ ਕਾਲੂ ਜੀ ਹਰਿਦਾਸ ਨਾਮ ਬੈਦ ਨੂੰ ਸਦ ਲਿਆਇਆ । 
ਕਾਲੂ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਵੈਦ ਹਰਿਦਾਸ ਜੀ ਨਾਨਕ ਦੀ ਬਾਂਹ ਦੇਖ ਕਰ ਕਹੋ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਆ ਰੋਗ ਹੈ? ਦਿਨੇ 
ਰਾਤ ਆਲਸ ਕਰਕੇ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੀ ਵਲੋਂ ਭੀ ਮੂੰਹ ਮੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈਂ ।ਮੂੰਹ ਇਸਦਾ ਪੀਲਾ 
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ਭੂ ਅਤੇ ਤਨ ਖੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਰਿਦਾਸ ਜਦੋਂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਦੇਖ ਕਰ ਨਾੜੀ ਦੇਖਣ ਲਗਾ ਤਾਂ ਬਾਬਾ 
| ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਹਥ ਵੈਦ ਦੇ ਹਥ ਵਿਚੋਂ ਖਿਚ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਭੀ ਉਠ ਬੈਠੇ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਸਾਡਾ 
ਹਾਥ ਤੂੰ ਨੇ ਪਕੜਿਆ ਹੈ ਸੋ ਕਿਆ ਜਾਣ ਕੇ । ਤੋਂ ਹਰਿਦਾਸ ਬੋਲਿਆ ਰੋਗ ਦੇਖਦਾ ਹਾਂ ਜੋ ਕਿਆ ਰੋਗ ਹੈ 
ਤੁਮਾਰੇ ਤਾਂਈ । ਜੈਸਾ ਰੋਗ ਹੋਇਆ ਤਿਸ ਦੀ ਦਵਾਈ ਦੇਵਾਂਗਾ । ਪਥ ਦੇ ਸਾਥ ਦਵਾਈ ਖਾਵਹੁਗੇ ਤਾਂ ਅਰੋਗ 
ਭਉ ਹੋਇ ਜਾਵਹੁਗੇ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੁਖੀ ਹੋਵੋਗੇ । ਤਉ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤਿਸ ਦੇ ਪਰਥਾਇ ਸੁਬਦ ਉਚਾਰਿਆ:- 
ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਵੈਦੁ ਬੁਲਾਇਆ ਵੈਦਗੀ, ਪਕੜਿ ਢੰਢੋਲੇ ਬਾਂਹ॥ 

ਭੋਲਾ ਵੈਦੁ ਨ ਜਾਣਈ ਕਰਕ ਕਲੇਜੇ ਮਾਹਿ॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਵੈਦਾ ਵੈਦੁ ਸੁਵੈਦੁ ਤੂ, ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਣੁ॥ 

ਰੋਗੁ ਗਵਾਇਹਿ ਆਪਣਾ ਤ ਨਾਨਕ ਵੈਦੁ ਸਦਾਇ॥੨॥ 
[| ਨਾਨਕ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹੈਨ ਅਸਲ ਵੈਦ ਤੈਨੂੰ ਤਉ ਜਾਣੀਏ ਜੇ ਆਪਣਾ ਰੋਗ ਤੂੰ ਗਵਾਂਵੇ। ਤਾਂ ਵੈਦ ਨੇ 
£ ਹਥ ਜੋੜ ਕਰ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਕੀਤੀ ਸਰਬ ਸਮਰਥ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ! ਓਹ ਰੋਗ ਮੇਰੇ ਤਾਈਂ ਕਹੋ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈ ਰੋਗੀ 
ਹਾਂ। ਤਾਂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਬਚਨ ਕਰਤੇ ਹੈਂ- 

ਹੇ ਹਰਿਦਾਸ ਤੂੰ ਸ੍ਫਣ ਕਰ ਪਹਿਲੇ ਤੋਂ ਹਉਮੈ ਕਾ ਰੋਗ ਸਭ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਕੋ ਲਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਲੋਗ ਮਹਾ ਦੁਖੀ ਹੋਇ ਰਹੇ ਹੈਂ। ਜੋ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ । ਜੋ ਕਿਸੀ ਉਪਚਾਰ ਕਰਕੇ ਏਹ ਰੋਗ ਨਹੀ 
ਭਉ ਹਟਦਾ। ਇਸ ਦੁਖ ਕਰਕੇ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੋ ਦੁਖੀ ਜਾਣਤੇ ਹੈਂ ਸੇ ਦੂਸਰੇ ਕਉ ਕਿਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਖੀ ਕਰੇਂਗੇ । ਹੇ 
ਹੋ _ਹਰਿਦਾਸ! ਦਵਾਈ ਕਰਕੇ ਹਉਮੈ ਜਾਵੇ ਅਰ ਅਚਲ ਸੁਖ ਦੇਹ ਮੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਸੋ ਉਪਾਇ ਕਰੁ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕਰੈ 
ਭਉ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਰੋਗ ਨੂੰ ਗਵਾਏ ਸੋ ਵੈਦ ਭਲਾ ਹੈ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ਹੋਵੇ । 
1 ਹੇ ਹਰਿਦਾਸ ! ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਇ ਹਾਂ ਇਸ ਰੋਗ ਦਾ ਉਪਾਉ ਕੋਈ 
ਭੂ ਨਹੀਂ। ਇਤਰ ਰੋਗ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੋ ਹੈਨ ਤਿਨਾਂ ਦੇ ਦਾਰੂ ਬਹੁਤ ਹੈਨ । ਅਰ ਮਮਤਾ ਰੋਗ ਜੋ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ 
( ਦੁਖ ਦੇਣੇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਕੋ ਦੂਰ ਕਰੋ। ਸਰਬ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸਰ ਕੋ ਰਵਿਆ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਈਰਖਾ ਨਾ 


ਹੈ ਕਰੋ, ਆਤਮਾ ਏਕ ਰਸ ਸਤ ਚਿਤ ਅਨੰਦ ਪੂਰਨ ਹੈ। ਇਹ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੇ ਸੁਣ ਕਰ ਹਰਿਦਾਸ ਨੇ 


ਆਖਿਆ ਮਹਿਤਾ ਕਾਲੂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਰੋਗ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਤੁਸੀ ਚਿੰਤਾ ਕੋਈ ਨਾ ਕਰੋ ਏਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ 


ਰੋਗ ਰਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਕਈਆਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੈ । 


1 ਸਮੁਚਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਆਪੇ ਆਗੂ ਬਣ ਬਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ 

ਭੂ ਵਲ ਪਏ ਖਿਚਦੇ ਹਨ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹਥ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । 

| ਪਉੜੀ ਰਾਹੀ ਇਹ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਵਡੇ ਵਡੇ ਅਵਤਾਰ ਭੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਲਭ ` 
ਸਕੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾ ਸਕੇ ਹਨ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੁਕਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿਸੇ ਇਕ ਮਨੁੱਖ 


£ ਦਾ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਧਾਰ ਸਕਦਾ । ਹਾਂ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਖਤ ਰਚਾ ਕੇ ਧਰਮ ਰਾਜ (ਜਜ ਰੂਪ) ਬੂ 


ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਅੰਦਰਿ ਰਾਜਾ ਤਖਤੁ ਹੈ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਨਿਆਉ॥ (ਮ: ੩ ਵਾਰ ਮਾਰੂ) 


ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਸਾਵਣੂ ਆਇਆ ਹੇ ਸਖੀ, ਕੰਤੈ ਚਿਤਿ ਕਰੇਹੁ॥ ਨਾਨਕ, 
| ਝੂਰਿ ਮਰਹਿ ਦੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ੍‌ਅਵਰੀ ਲਾਗਾ ਨੇਹੁ॥੧॥ 


ਲਿੰ।੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੦ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਰਹਿਂ. ਅਵਰੀ, ਨੇਹੁੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਤੈ-ਪਤੀ ਨੂੰ । ਚਿਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਕਰੇਹੁ-(ਯਾਦ) ਕਰੋ । ਝੂਰਿ ਮਰਹਿ-ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ 
ਡ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਮਰਦੀਆਂ ਹਨ । ਅਵਰੀ-ਹੋਗੰਨਾਲੂੰ । ਨੇਹੁ-ਪਿਆਰ ।੨। [1 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀ! (ਸਹੇਲੀ) ਸਾਵਣ (ਦਾ ਮਹੀਨਾ) ਆਇਆ ਹੈ (ਤੂੰ ਇਸ ਵਰਖਾ ਰੁਤ ਵਿਚ) ਪਤੀ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਦਾ ਭੂ 
ਪਿਆਰ (ਪਤੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨਾਲ (ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਓਹ) ਦੋਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਭਾਵ ਭੂ 
ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਮਰਦੀਆਂ ਹਨ।੨। 
ਮ: ੨ ॥ ਸਾਵਣੁ ਆਇਆ ਹੇ ਸਖੀ, ਜਲਹਰੁ ਬਰਸਨਹਾਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸੁਖਿ $ 


ਸਵਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ੍‌ ਸਹ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ॥੨॥ ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਲਹਰੁ-ਬੱਦਲ । ਬਰਸਨਹਾਰੁ-ਵਸਣ ਵਾਲਾ । ਸੁਖਿ-ਸੁਖ ਨਾਲ। ਸਹ ਨਾਲਿ-ਪਤੀ ] 
ਊ ਨਾਲ। (ਨੋਟ-'ਸਵਨੁ' ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ 'ਸਉਂਦੀਆਂ ਹਨ' ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ। ੩ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀ! ਸਾਵਣ ਆ ਗਿਆ ਹੈ (ਤੇ) ਬਦਲ ਵਰਖਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ) ਪਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਮੌਜ ਬਣ ਗਹੀ ਹੈ, ਉਹ) ਤ 
ਸੋਹਾਗਣਾ ਸੁਖ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਕੋਲ ਪਈਆਂ) ਸੋਣ ।੨। | 

ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਛਿੰਝ ਪਵਾਇ, ਮਲਾਖਾੜਾ ਰਚਿਆ॥ ਲਥੇ ਭੜਥੂ ਪਾਇ, ] 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਚਿਆ॥ ਮਨਮੁਖ ਮਾਰੇ ਪਛਾੜਿ, ਮੂਰਖ ਕਚਿਆ॥ ਆਪਿ ਭਿੜੈ ਮਾਰੇ ] 
ਆਪਿ, ਆਪਿ ਕਾਰਜ ਰਚਿਆ॥ ਸਭਨਾ ਖਸਮੁ ਏਕੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ॥ ] 
$ ਹੁਕਮੀ ਲਿਖੇ ਸਿਰਿ ਲੇਖੁ. ਵਿਣੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀਐ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮੇਲਾਪੁ, ਜਿਥੈ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦਾ ਵਖਾਣੀਐ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਸਲਾਹਿ, ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਛਿੰਝ-ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦਾ ਘੋਲ । ਮਲਾਖਾੜਾ ਰਚਿਆ-ਮਲਾਂ (ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ) ਦਾ ਅਖਾੜਾ ਭੂ 
ਬਣਾਇਆ । ਲਥੇ ਭੜਬੂ ਪਾਇ-ਬੜਾ ਰੋਲਾ ਪਾ ਕੇ ਨਿਕਲੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਚਿਆ-ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ ਚਾਅ ਚੜ੍ਹਿਆ । ਭੈ 
ਪਛਾੜਿ-ਪਛਾੜ ਕੇ, ਪਟਕਾ ਕੇ । ਕਚਿਆ-ਕੱਚਾ । ਭਿੜੈ-ਲੜਦਾ ਹੈ । ਵਿਣੁ ਕਲਮ ਮਸਵਾਣੀਐ-ਬਿਨਾ ਕਲਮ ਤੂ 
ਦਵਾਤ 'ਤੋਂ । ਵਖਾਣੀਐ-ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਲਾਹਿ-ਸਿਫਤਿ ਕਰਕੇ । 1 

ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਘੋਲ (ਕੁਸੁਤੀ) ਪਵਾ ਕੇ ਪਹਿਲਵਾਨਾਂ ਦਾ ਅਖਾੜਾ ਰਚਿਆ (ਤਾਵ ਭੰ 
ਦੁਨੀਆ ਬਣਾਈ) । ਗੁਰਮੁਖ ਗਜ ਵਜ ਕੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਨਿਕਲੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਚਾਅ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੂਰਖਾਂ ਤੇ ਕੱਚੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਿਆ। ॥ਿ 

ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਘੜਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਕੰਮ ਆਰੰਭਿਆ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਹੈ । (ਉਹ) ਕਲਮ ਦਵਾਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਆਪਣੇ) ] 
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ਹੁਕਮ ਨਾਲ (ਹਰੇਕ ਦੇ) ਸਿਰ (ਮੱਥੇ) ਉਤੇ ਲੇਖ ਲਿਖਦਾ ਹੈ। ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ 
ਭਉ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਰਿ ਸਚਾ ਸਬਦ ਸਲਾਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਹਰੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ) ਸਿਫਤ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ 
(ਸਕਦਾ ਹੈ ।੪। 


੬) 1 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿ ਦੋਵੇਂ ਸਲੋਕ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸੋਧ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਖਸਮ ਤੋਂ ਘੁਥੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦੋਹਾਗਣਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀ 
ਰਿ ਹੁੰਦਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਝੂਰ ਝੂਰ ਕੇ ਮਰਦੀਆਂ-ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ ਸੋਹਾਗਣੀਆਂ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ | 
(_ਰੱਸੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਪਉੜੀ ਦੀ ਭਾਵਕ ਵਿਆਖਿਆ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਘੋਲ ਵਿਚ ਚਾਉ ਨਾਲ 
(ਲੜਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸੁਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਚ ਲਈ ਲੜ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ 
੍ ਸੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਨਿਸਚੇ ਕਰਿ ਅਪਨੀ ਜੀਤ ਕਰਉ' ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਦੁਆਰਾ 
``ਖ੍ਹਾਲਸੇ ਅੰਦਰ ਚੜ੍ਹਦੀਕਲਾ ਦਾ ਸਾਹਸ ਭਰਿਆ। ਸੋ. ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਿਤੀ ਸਕਤੀ ਨਾਲ ਆਪ 
ਹੁਦਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੋ ਕਚੇ, _ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਨਾ ਤਜਰਬੇਕਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਪਛਾੜਦੇ ਹਨ। 


[| ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਊਂਨਵਿ ਊਂਨਵਿ ਆਇਆ, ਅਵਰਿ ਕਰੇਂਦਾ ਵੰਨ॥ ਕਿਆ 
[॥ ਜਾਣਾ ਤਿਸੁ ਸਾਹ ਸਿਉ. ਕੇਵ ਰਹਸੀ ਰੰਗੁ॥ ਰੰਗੁ ਰਹਿਆ ਤਿਨ ਕਾਮਣੀ, ਜਿਨ੍‌ 
[| ਮਨਿ ਭਉ ਭਾਉ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ ਭੈ ਭਾਇ ਬਾਹਰੀ, ਤਿਨ ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਨ ਹੋਇ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਬਾਹਰੀ, 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਊਂਨਵਿ ਉਂਨਵਿ-ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ । ਅਵਰਿ ਕਰੇਂਦਾ ਵੰਨ-ਹੋਰ ਹੋਰ ਰੰਗ ਕਰਦਾ, ਭਾਵ ਕਈ 
ਭੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਵਟਾਂਦਾ ਹੋਇਆ । ਤਿਸੁ ਸਾਹ ਸਿਉ-ਉਸ ਪਤੀ (ਪਰਮਤਾਮਾ) ਨਾਲ । ਕੇਵ ਰਹਸੀ ਰੰਗ-ਕਿਵੇ ਤੂ 
॥ ਪਿਆਰ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ। ਤਿਨ ਕਾਮਣੀ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦਾ। ਜਿਨ ਮਨਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ। 
ਭਉ-(ਪਤੀ ਦਾ) ਡਰ । ਭਾਉ-ਪ੍ੇਮ। ਭੈ ਭਾਇ ਬਾਹਰੀ-ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ ਸਖੀਆਂ ਹਨ)। ਤਿਨ ਭੂ 
ਹਉ ਤਨਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ।੧। ਸ਼ 
ਹ ਅਰਥ: (ਬਦਲ) ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਰੰਗ ਵਟਾਂਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਕੀ ਜਾਣੀਏ ਭੂ 
1 (ਪਤਾ ਨਹੀ) ਉਸ (ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ (ਮੋਰਾ) ਪਿਆਰ ਕਿਵੇਂ ਕਾਇਮ ਰਹੇਗਾ? । (ਉਤਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ 
| ਇਸਤ੍ਰੀਆ ਦਾ ਪਿਆਰ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ 1 
ਭੂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਤੀ ਦੇ) ਡਰ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਸਖਣੀਆ ਭੂ 
ਰ੍ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀ' ਹੁੰਦਾ ।੧। 


੫੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੦ 


ਮ: ੩ ॥ ਊਂਨਵਿ ਊਂਨਵਿ ਆਇਆ, ਵਰਸੈ ਨੀਰੁ ਨਿਪੰਗੁ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਖੁ 


॥ ਲਾਗਾ ਤਿਨ੍‌ ਕਾਮਣੀ, ਜਿਨ੍‌ਕੰਤੈ ਸਿਉ ਮਨਿ ਭੰਗੁ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਰਸੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ । ਨੀ੍‌ਰ-ਪਾਣੀ । ਨਿਪੰਗੁ-ਨਿਰਮਲ । ਮਨਿ ਭੰਗ-ਮਨ ਕਰਕੇ ਟੁੱਟੀਆਂ ਡੂੰ 


| ਅਰਥ: (ਬਦਲ) ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ, ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਕਰਕੇ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾਲੋਂ 
(ਪੇਮ) ਤੁੱਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਦੋਵੈ ਤਰਫਾ ਉਪਾਇ, ਇਕੁ ਵਰਤਿਆ॥ ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਵਰਤਾਇ, 
॥ ਅੰਦਰਿ ਵਾਦੁ ਘਤਿਆ॥ ਪਰਵਿਰਤਿ ਨਿਰਵਿਰਤਿ ਹਾਠਾ ਦੋਵੈ, ਵਿਚਿ ਧਰਮੁ ਫਿਰੈ 
| ਰੈਬਾਰਿਆ॥ ਮਨਮੁਖ ਕਚੇ ਕੂੜਿਆਰ, ਤਿਨੀ ਨਿਹਚਉ ਦਰਗਹ ਹਾਰਿਆ॥ [ 
॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸਬਦਿ ਸੂਰ ਹੈ, ਕਾਮੁ ਰ੍ਰੋਧ ਜਿਨ੍ਹੀ ਮਾਰਿਆ॥ ਸਚੈ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ, ] 
॥ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿਆ॥ ਸੇ ਭਗਤ ਤੁਧੁ ਭਾਵਦੇ, ਸਰੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰਿਆ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੋਵੈ ਤਰਫਾ-ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ (ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ)। ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ਵਾਦੁ 
ਘਤਿਆ-ਝਗੜਾ ਖੜਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਪਰਵਿਰਤਿ-ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨ ਦਾ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ। ਭੂ 
ਡ ਨਿਰਵਿਰਤਿ-ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਮਨ ਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ । ਹਾਂਠਾ-ਪਾਸੇ। ਰੈਥਾਰਿਆ-ਵਿਚੋਲਾ । 
ਸੂਰ-ਸੂਰਮੇ । ਸਚੇ ਅੰਦਰਿ ਮਹਲਿ-ਸਚੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਮਹਿਲ ਵਿਚ । ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਇ 
ਪਿਆਰਿਆ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੇਵਨਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ। ਹਉ-ਮੈਂ। 
ਵਾਰਿਆ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੫। 
ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ, ਗੁਰਮੁਖ ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਸੋਚਣੀ ਵਾਲੇ) ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ) ਇਕ 
(ਆਪ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵੇਦ ਬਾਣੀ (ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ) ਵਰਤਾ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਤੇ -ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਝਗੜਾ (ਵੀ 
ਆਪ ਹੀ) ਖੜਾ ਕੀਤਾ ਹੈਸ । ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ (ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੋਂ ਮਨ 
[ਉ ਦਾ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ (ਇਹ) ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਵੀ (ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਏ ਹੈਸ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਦੋਹਾਂ) ਵਿਚ ਧਰਮ (ਰੂਪ 
ਹੋ ਕੇ) ਵਿਚੋਲਾ ਬਣੀ ਫ਼ਿਰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ 
ਮਾਰਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਸੂਰਮੇ (ਬਹਾਦਰ) ਹਨ । (ਓਹ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਵਾਰੇ ਗਏ 
ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ)!) ਤੈਨੂੰ ਉਹ ਭਗਤ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੈ । (ਜੋ 
ਆਪਣੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੫। ਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੦ ੫੩੧ 


ਪਗਾ/ਵਗ/ਤ /ਨੈਰ/ਵਗ/ਤ ਹਾਠਾ ਦੇਵੈ /ਵੇਚ ਧਰਮ /ਡਕੋ ਰੈਝਾ/ੰਨਿਆ// 


ਸਾਖੀ 

ਪਰਵਿਰਤੀ ਦਾ` ਭਾਵ ਹੈ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਅਤੇ ਨਿਰਵਿਰਤੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ। _ 
ਇਕ ਸਾਧੂ ਕਿਸੇ ਥਾਂ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਬੈਠ ਗਿਆ। ਉਹ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ]ਂ 
ਭੂ ਨਿਰਬਾਹ ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ ਜੇ ਕੋਈ ਹੋਰ ਸਾਧੂ ਆਵੇ ਤਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਵੰਡ ਖਾਵੇ। ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਸਾਧੂ ਜਾਤ੍ਰੀ | 
ਭਉ ਉਸ ਪਾਸ ਆਇਆ ਜਿਸਦਾ ਸੰਕਲਪ ਤੀਰਥ ਜਾਤ੍ਰਾ ਦਾ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਕੋਲ ਗੀਤਾ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਸੀ। ਉਸ ਨੇ ਊ 
ਉ ਕੁਟੀਆ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗਰਮੀਆਂ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ 
ਭੈ ਨਾਲ ਭਾਰ ਲਿਜਾਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਤੁਸੀਂ ਰਖੋ, ਮੈਂ ਵਾਪਸੀ ਤੇ ਲੈ ਲਵਾਂਗਾ।' ਕੁਟੀਆ 
॥ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਨੇ ਪੁਸਤਕ ਰਖ ਲਈ। ਜਾਤ੍ਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁਸਤਕ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਣੀ ਦੇਖਣਾ ਕਿਤੇ ਚੂਹੇ ਟੁਕ 
ਉ ਨਾਂ ਜਾਣ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛੇ ਜਿਹੇ ਜਦੋਂ ਉਹ ਪੁਸਤਕ ਰਖ ਗਿਆ ਤਾਂ ਚੂਹੇ ਰੁਮਾਲ ਟੁਕ ਗਏ ਸਨ। ਸਾਧੂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਭੂ 
॥ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਮਾੜੀ ਗਲ ਹੈ, ਪੋਥੀ ਟੁਕੀ ਗਈ ਤਾ ਉਲਾਂਭਾ ਮਿਲੇਗਾ। ਚੂਹੇ ਬੜੇ ਦੁਖਦਾਈ ਹਨ, ਇਹ ਤਾਂ 
ਭੂ ਬਸਤੁ ਵੀ ਟੁਕ ਕੇ ਖੁਰਾਬ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਬਿਲੀ ਦਾ ਬਲੂੰਗੜਾ ਰਖ ਲਿਆ । 

ਉ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਗ ਕੇ ਦੁਧ ਲਿਆ ਕੇ ਪਿਲਾਵੇ। ਕਿਸੇ ਨੇ ਇਕ ਦੋ ਦਿਨ ਤਾਂ ਦਿਤਾ, ਫਿਰ ਕਹਿਣ ਲਗੇ ਬਿਲੀਆਂ 
ਵਾਸਤੇ ਨਿਤ ਦੁਧ ਦੇਣਾ ਨਹੀ ਪੁਗਦਾ । ਆਪ ਗਊ ਰਖ ਲਵੋ । ਫਿਰ ਉਸ ਨੇ ਗਊ ਵਾਸਤੇ ਕੋਠਾ ਬਣਾਇਆ 
ਭੂ ਫਿਰ ਗਊ ਲਈ ਪਠੇ ਬੀਜੇ, ਵੱਡੇ ਵਡੇ ਹੋਏ, ਗਊ ਦਾ ਪਰਵਾਰ ਵਧਿਆ, ਬੈਲ ਹੋਏ । ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਮੀਨ 
ਬਹੁਤ ਸੀ, ਵਤ ਖੇਤ ਬਣਾਏ, ਬਾਗ ਲਵਾਏ, ਮੰਦਰ ਬਣਵਾਏ । ਜਦ ਗੀਤਾ ਵਾਲਾ ਆਇਆ ਉਸ ਨੇ ਬਹੁਤ 
ਭੂ ਖਿਸਥਾਰ ਵੇਖਿਆ । ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਇਹ ਤੁਹਾਡੀ ਗੀਤਾ ਹੀ ਪਸਰੀ। ਬਿਲੀ ਅਥਵਾ ਗਊ ਹੋਰ ਤਿਸ ਤੇ 
| ਵਿਸਥਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। 


[ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਊਂਨਵਿ ਊਂਨਵਿ ਆਇਆ, ਵਰਸੈ ਲਾਇ ਝੜੀ॥ ਨਾਨਕ, 

॥ ਭਾਣੈ ਚਲੈ ਕੰਤ ਕੈ, ਸੁ ਮਾਣੇ ਸਦਾ ਰਲੀ॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਂਨਵਿ ਉਂਨਵਿ-ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ। ਲਾਇ ਝੜੀ-ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ । ਭਾਣੈ ਚਲ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ! 

ਭੂ ਮਾਣੈ-ਮਾਣਦੀ ਹੈ। ਰਲੀ-ਮੋਜ । 

| ਅਰਥ: (ਬਦਲ) ਝੁਕ ਝੁਕ ਕੇ ਆਇਆ ਤੇ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ (ਨਿਰੰਤਰ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 

ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਤੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਮੌਜ ਮਾਣਦੀ ਹੈ ।੧। 
ਮ: ੩ ॥ ਕਿਆ ਉਠਿ ਉਠਿ ਦੇਖਹੁ ਬਪੁੜੇਂ_ ਇਸੁ ਮੇਘੈ ਹਥਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ॥ 

ਜਿਠਿ ਏਹੁ ਮੇਘੁ ਪਠਾਇਆ, ਤਿਸੁ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਂਹਿ॥ ਤਿਸਨੋ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਸੀ, 

ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ, ਸਭ ਕਰਣ ਪਲਾਹ 

ਕਰੇਇ॥੨॥ ਰ੍ 
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ਨੋਟ: ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ (੧੮੪੪) ਵਿਚ 'ਬਪੁੜੇ' ਸਬਦ ਹੈ 'ਬਪੁੜੇਂ' ਨਹੀ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸੰਬੋਧਨ 
ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਉਠਿ ਉਠਿ-ਉਠ ਉਠ ਕੇ. ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ। ਕਿਆ ਦੇਖਹੁ-ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਹੋ? । ਬਪੁੜੇ-ਹੇ 
ਵਿਚਾਰਿਓ! । ਮੇਘ ਹਥ-ਬਦਲ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ। ਪਠਾਇਆ-ਭੇਜਿਆ । ਤਿਸ ਨੋ ਮਨਿ ਵਸਾਇਸੀ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਵਸਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਦਰੀ 
ਬਾਹਰੀ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹਨ। ਸਭ-ਸਾ਼ੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਕਰਣ ਪਲਾਹ-ਵਿਰਲਾਪ, ਕੀਰਨੇ । 
ਕਰੇਇ-ਕਰਦੀ ਹੈ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਵਿਚਾਰੇ ਲੋਕੋ! (ਇਸ) ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਉਠ ਉਠ ਕੇ ਕੀ ਵੇਖਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਦੇ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਊ 
ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਸ ਸਕੇ) । (ਸੋ) ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਹ ਬੱਦਲ ਭੇਜਿਆ ਹੈ, ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਰਖੋ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਦਾ ਹੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ 
ਨਾਮ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ 
(ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ) ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਸਦਾ ਸਰੇਵੀਐ, ਜਿਸੁ ਕਰਤ ਨ ਲਾਗੈ ਵਾਰ॥ ਆਡਾਣੇ 
ਆਕਾਸ ਕਰਿ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਢਾਹਿ ਉਸਾਰਣਹਾਰ॥ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ. 
ਕੁਦਰਤਿ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰ॥ ਮਨਮੁਖ ਅਗੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਬਹੁਤੀ ਹੋਵੈ ਮਾਰ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਤਿ ਸਿਉ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜੈ, ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਭੰਡਾਰ॥ ਓਥੈ ਹਥੁ ਨ ਅਪੜੇ, 
ਕੂਕ ਨ ਸੁਣੀਐ ਪੁਕਾਰ॥ ਓਥੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੇਲੀ ਹੋਵੈ, ਕਢਿ ਲਏ ਅੰਤੀ ਵਾਰ॥ 


ਏਨਾਂ ਜੰਤਾ ਨੋ ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਨਹੀ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਰਿ ਕਰਤਾਰ॥੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰੇਵੀਐ-ਸਿਮਰੀਏ । ਵਾਰ-ਦੇਰੀ, ਢਿਲ । ਆਡਾਣੇ-ਅੱਡੇ ਹੋਏ, ਤਣੇ ਹੋਏ। ਆਕਾਸ 
ਕਰਿ-ਆਕਾਸ਼ ਬਣਾ ਕੇ। ਖਿਨ ਮਹਿ-ਪਲ ਵਿਚ । ਢਾਹਿ-ਢਾਹ ਕੇ । ਉਸਾਰਣਹਾਰੁ-ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ । 
ਉਪਾਇ ਕੈ-ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਮਾਰ-ਸਜ਼ਾ । ਪਤਿ ਸਿਉ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ । ਨਿਬੜੈ-ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਥੁ ਨ 
॥ ਅਪੜੈ-ਜੋਰ ਨਹੀ ਚਲਦਾ । ਬੇਲੀ-ਮਿਤਰ, ਸਹਾਇਕ, ਮਦਦਗਾਰ। ਅੰਤੀਵਾਰ-ਅੰਤ ਵੇਲੇ । ਹੋਰ ਸੇਵਾ . 
[ ਨਹੀ-ਹੋਰ ਸੇਵਾ ਦੀ (ਕੋਈ ਲੋੜ) ਨਹੀ ਹੈ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ।੬। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਨੂੰ) ਸਦਾ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਸਿ੍‌ਸਟੀ ਦੀ 
ਰਚਨਾ) ਕਰਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ । ਤਣੇ ਹੋਏ ਆਕਾਸ ਬਣਾ ਕੇ (ਉਹ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਪਲ ਵਿਚ ਢਾਹ 
ਵੀ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਆਪੇ ਕਰਮ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਆਪੇ ਹੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਪਾਸੋ ਅਗੇ 
| (ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) 
[ (ਆਪਣੀ) ਸਿਫਤ ਦੇ ਖੁਜ਼ਾਨੇ ਬਖਸੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਇਜੁਤ ਨਾਲ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਓਥੈ 
੧ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਕਿਸੇ ਦਾ ਜੋਰ ਨਹੀ ਚਲਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ (ਹੀ ਕਿਸੇ ਦੀ) ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣੀ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਓਥੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕੇਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੇਲੀ (ਮਦਦਗਾਰ) ਹੁੰਦਾ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਵੇਲੇ (ਦੁਖਾਂ 
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ਤੋਂ) ਬਾਹਰ ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 
ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ (ਰਖਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੬। 
੬੩ ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਏ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲ ਦੇ ਵਸਣ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਅਤੇ ਨਾਲ ਹੀ 
"ਕਿਆ ਉਠਿ ਉਠਿ ਦੇਖਹੁ ਬਪੁੜੇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਸਾਈ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸੀ। 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਸਾਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਦਸਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜੇ (ਖਡੂਰ ਦੇ ਜੋਗੀ ਵਰਗਿਆਂ) ਦੇ ਢਹੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ 
ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਆਗੂਆਂ ਦੇ ਵਸ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਉਪਦੇਸ ਹੈ 
ਕਿ ਇਕ ਹਰੀ ਵਲ ਤਕੋ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਾ ਤਕੋ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕਿਫ਼ ਹਾਥਿ ਕਿਸੈ ਦੈ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਸਭਿ 
ਚਲਹਿ ਚਲਾਏ' ।(ਪੰ. ੪੫੦) 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਖਿਨ 
ਵਿਚ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਢਾਹੁਣ ਤੇ ਉਸਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਉਪਦੇਸ਼ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਫਤ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ, ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ 
ਨਿਬੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਨੋਟ- ਕਥਾ ਵਾਚਕਾਂ ਲਈ ਖੰਡੂਰ ਦੇ ਜੋਗੀ ਵਾਲੀ ਸਾਖੀ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣ ਲਈ ਰਸਦਾਇਕ 
ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਵਜੋਂ ਸਾਖੀ ਦਾ ਕਿਤੇ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀ ਆਉਦਾ, 
ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ ਸਾਖੀ ਜੋੜਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ, ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਪੂਕਾਰਦਾ, ਤਿਸ ਨੌ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ] 


ਕੋਇ॥ ਅਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ ਵਸਸੀ, ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ॥ ਗੁਰ 
ਪਰਸਾਦੀ ਪਾਈਐ ਵਿਰਲਾ, ਬੂਝੈ ਕੋਇ॥ ਬਹਦਿਆ ਉਠਦਿਆ ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ, 
ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਦ ਹੀ ਵਰਸਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਵੈ ਹਰਿ 


ਸੋਇ॥੧॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਤ: ਬਹਿੰਦਿਆਂ, ਉਠਦਿਆਂ, 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬੀਹਾ-ਹੈ ਪਪੀਹੇ!। ਜਿਸ ਨੋ-ਜਿਸ (ਬਦਲ) ਨੂੰ । ਲੋਚੈ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਇਛਾ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ। ਵਸਸੀ-ਵਰਸੇਗਾ। ਵਣੁ-ਜੰਗਲ । ਤ੍ਰਿਣੁ-ਘਾਹ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ) । ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਬੂਝੈ-ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ-ਨਾਮ ਜਲ। ਸਦ ਹੀ-ਸਦਾ ਹੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ । 1 
ਹਰਿ ਸੋਇ-ਉਹ ਹਰੀ ।੧। 


ਅਰਥ: ਹੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਪਪੀਹੇ! ਜਿਸ (ਬਦਲ ਭਾਵ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਲਈ ਤੂੰ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ ਕੋਈ ਲੋਚਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇੱਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਹਰੀ ਦੀ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਨਾਮ 
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ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਵਸੇਗਾ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਜੱਗਲ, ਘਾਹ ਦੇ ਬੂਟੇ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਹਰੇ ਹੋ ਜਾਣਗੇ (ਮੋਲ 
ਪੈਣਗੇ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ । ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਉਠਦਿਆਂ ਭਾਵ 1 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਦਾ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਦਾ ਹੀ ਵਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ) 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਉਹ ਹਰੀ (ਆਪ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। | 


ਮ: ੩ ॥ ਕਲਮਲਿ ਹੋਈ ਮੇਦਨੀ, ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਸਚੈ ] 
॥ ਸੁਣਿਆ ਕੰਨੁ ਦੇ, ਧੀਰਕ ਦੇਵੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ ਇੰਦ੍ਰੇ ਨੋ ਫੁਰਮਾਇਆ, ਵੁਠਾ [ 
ਛਹਬਰ ਲਾਇ॥ ਅਨੁ ਧਨੁ ਉਪਜੈ ਬਹੁ ਘਣਾ, ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, 

ਉ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ, ਸਭਨਾ ਜੀਆ ਦੇਦਾ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਸੁਖੁ ਉਪਜੈ, 
[ ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ਆਇ॥੨॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ, ਸੰਬਾਹਿਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਮਲਿ-ਵਿਆਕੁਲ । ਮੇਦਨੀ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । ਕੰਨ ਦੇ-ਕੰਨ ਦੇ ਕੇ ਭਾਵ ਧਿਆਨ ਨਾਲ। | 
ਧੀਰਕ-ਧੀਰਜ । ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਕ, ਸੁਤੇ ਹੀ । ਇੰਦੈ੍‌ ਨੋ-ਬਦਲ ਨੂੰ। ਵੁਠਾ-ਵਸਿਆ। ਛਹਬਰ ] 

ਲਾਇ-ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ । ਅੰਨ-ਅਨਾਜ। ਉਪਜੈ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਘਣਾ-ਬਹੁਤਾ । ਸਬਾਹਿ-ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ । 
॥ ਖਾਧੈ-ਖਾਣ ਨਾਲ ।੨। | 
ਅਰਥ: (ਨਾਮ ਵਰਖਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਗਈ, (ਤਾਂ ਜੀਵ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਇਕ ਮਨ ] 
[ਹੋ ਕੋ) ਹਰੀ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਲਗੇ। ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਨੇ ਧਿਆਨ ਨਾਲ (ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ) ਸੁਣਿਆ (ਅਤੇ) ਊ 
ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿਤੀ। (ਹਰੀ ਨੇ) ਬੱਦਲ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ ਤੇ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਵਸ ] 
ਪਿਆ। (ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ) ਅਨਾਜ ਰੂਪ ਧਨ ਬਹੁਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸੁਸ਼ ਦੀ) ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ] 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਸਿਫਤਿ ਕਰ, ਉਹ ਹਰੀ) ਸਭ ਜੀਆਂ ] 
ਨੂ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ (ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਨੂੰ) ਖਾਧਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕਦੇ ਦੁਖ ] 
ਆ ਕੇ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸਚੁ ਤੂ, ਸਚੇ ਲੈਹਿ ਮਿਲਾਇ॥ ਦੂਜੈ ਦੂਜੀ [ 
ਤਰਫ ਹੈ, ਕੂੜਿ ਮਿਲੈ ਨ ਮਿਲਿਆ ਜਾਇ॥ ਆਪੇ ਜੋੜਿ ਵਿਛੋੜਿਐ, ਆਪੇ ਊ 
ਕੁਦਰਤਿ ਦੇਇ ਦਿਖਾਇ॥ ਮੋਹੁ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਹੈ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਇ॥ ਹਉ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ. ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਰਹੇ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਮਹਿ 
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ਕਮਲੁ ਅਲਿਪਤੁ ਹੈ, ਐਸੀ ਬਣਤ ਬਣਾਇ॥। ਸੇ ਸੁਖੀਏ ਸਦਾ ਸੋਹਣੇ, ਜਿਨ ਵਿਚਹੁ 
[ ਆਪੁ ਗਵਾਇ॥ ਤਿਨ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਕਦੇ ਨਹੀ, ਜੋ ਹਰਿ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
( ਪਦ ਅਰਥ: ਲੇਹਿ ਮਿਲਾਇ-ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਤਰਫ-ਪਾਸੇ। ਕੂੜਿ-ਝੂਠ ਨਾਲ। ਜੋੜਿ-ਜੋੜ ਕੇ। 
ਵਿਛੋੜਿਐ-ਵਿਛੋੜੇ ਹੋਏ ਨੂੰ । _ਸੋਗ-ਦੁਖ। _ਵਿਜੋਗੁ-ਵਿਛੋੜਾ। _ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ _ਤੋਂ। _ਹਉ-ਮੈਂ। 
| ਅਲਿਪਤ-ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ । ਬਣਤ-ਤਰੀਕਾ । ਆਪੁ-ਹੰਕਾਰ, ਅਪਣੱਤ । ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ-ਅੰਕ ਨਾਲ (ਗੋਦੀ ਵਿਚ) 
ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। 
॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਤੂੰ ਨਿਰੋਲ ਸੱਚ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਸੱਚਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। 
ਮਨਮੁਖ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ (ਦ੍ਰੈਤ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ) ਕੂੜ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਝੂਠ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਨਹੀ ਮਿਲਿਆ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਰੀ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਵਿਛੋੜਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) 
( ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਕੁਦਰਤਿ (ਸੁਕਤੀ) ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਦੁਨੀਆ ਦਾ) ਮੋਹ ਹੀ ਦੁਖ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ (ਜੀਵ 
ਭੂ ਉਹੀ) ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਅਨੁਸਾਰ (ਉਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਰ (ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰ ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਅਜਿਹੀ 
ਬਣਤ ਬਣਾ ਰਖੀ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਵਾਲੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ 
(ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ (ਜੀਉੜੇ) ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਤੇ ਸੋਹਣੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) 


(ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਦੁਖ ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜੋ ਹਰੀ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੂ ਹਰ ਕੋਈ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਉਸ ਨੂੰ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਹਰੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ 
ਹੂ ਉਠਦਿਆਂ ਬਹਿੰਦਿਆਂ ਜਗਿਆਸੁ ਦੀ ਲਿਵ ਹਰੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਗ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਜਦੋਂ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ 
ਭੂ ਕੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਵੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਭੂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸਚੇ ਨੂੰ ਓਹੀ ਜੀਵ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੋ ਝੂਠੇ 
ਭੂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਸਚ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣ ਭਾਵ ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰਲੋਪ ਰਹਿ ਕੇ ਭੂ 
ਭੂ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਹੂ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿਸੁ ਵਸਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਇ॥ 
][ ਤਿਸੈ ਸਰੇਵਿਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਮਨਿ 
| ਵਸੈ, ਤਾਂ ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਸਹਸਾ ਮੂਲਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਸਭ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚਹੁ 


੫੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੧ 


ਜਾਇ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ਸੁ ਸਹਜੇ ਹੋਇ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ॥ ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ 
ਮਨਿ ਵਸੈ, ਤਾਂ ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੂ ਪਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਕਾ ਆਖਿਆ ਆਪਿ 


ਸੁਣੇ, ਜਿ ਲਇਅਨੁ ਪੰਨੈ ਪਾਇ॥੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਾਹੀਐ-ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਸਿਫਤਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ । 
ਸਰੇਵਿਹੁ-ਸੇਵੋ, ਪੂਜੋ । ਪ੍ਰਾਣੀਹੋ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ!। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਸਹਸਾ-ਸੰਕਾ, ਭਰਮ । ਮੂਲਿ-ਉਕਾ ਭੈ 
ਹੀ। ਮਨਿ ਵਸੈ-ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ ਚਿੰਦਿਆ-ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ। ਫਲੁ-ਮਨੋਰਥ । ਪੰਨੈ-ਲੋਖੇ ਭੂ 
ਵਿਚ । 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਸਾਹਿਬ) ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਭੂ 
ਵਸ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ! ਉਸ (ਸਾਹਿਬ) ਨੂੰ ਸੇਵੋ, ਪੂਜੋ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਸੇਵਣ ਯੋਗ) 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਦਾ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਫਿਰ) ਕੋਈ ਸੰਸਾ ਭੂ 
ਉਕਾ ਹੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, (ਮਨ) ਵਿਚੋਂ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ (ਦੂਰ) ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਤ 


ਸਹਜੇ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ ਕਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । (ਜੇ) ਸਚਾ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ (ਮਨੋਰਥ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 


ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ)ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਲੋਖੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦਾ 
ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਅਰਦਾਸਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ।੧। ੍ 
ਰਿ ਮ: ੩ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਦਾ ਵਰਸਦਾ, ਬੂਝਨਿ ਬੂਝਣਹਾਰ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨੀ ਭੂ 
| ਬੁਝਿਆ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ॥ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਵਹਿ ਸਦਾ ਰੰਗਿ ] 
|[ ਰਾਤੇ, ਹਉਮੈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮਾਰਿ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਵਰਸੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ॥ ਭੂ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਹਰਿ ਆਤਮਰਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮਿ੍‌ਿਤੁ-(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ । ਬੂਝਨਿ-ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਬੂਝਨਹਾਰ-ਸਮਝਣ ਵਾਲੋਂ । ਭੂ 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ । ਪੀਵਹਿ-ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਰੰਗਿ ਭੂ 
ਰਾਤੇ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ । ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਆਤਮ ਰਾਮੁ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ । ਮੁਰਾਰਿ-ਮੁਰਾਰੀ, ਭੂ 
ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਹਰੀ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ) ਅੰਮਿਰਿਤ-ਜਲ ਸਦਾ ਹੀ ਵਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਣ ਭੂ 
ਵਾਲੇ ਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 
| ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਓਹ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨੂੰ ਮਾਰ ] 
੬ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਦਾ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤੂ 
ਹੂ (ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਬੂ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਵਿਆਪਕ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਜ਼ਰੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੨ । ਰ 
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੍ ਪਉੜੀ ॥ ਅਤੁਲੁ, ਕਿਉ ਤੋਲੀਐ, ਵਿਣੁ ਤੋਲੇ ਪਾਇਆ ਨ ਜਾਇ॥ ਗੁਰ ਕੈ 

ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਗੁਣ ਮਹਿ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥ ਅਪਣਾ ਆਪੁ, ਆਪਿ ਤੋਲਸੀ, 
ਆਪੇ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇ॥ ਤਿਸ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾ ਪਵੈ, ਕਹਣਾ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਇ॥ ਹਉ 
॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਜਿਨਿ ਸਚੀ ਬੂਝ ਦਿਤੀ ਬੁਝਾਇ॥ ਜਗਤੁ ਮੁਸੈ. ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ 
ਲੁਟੀਐ, ਮਨਮੁਖ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਨਾਲਿ ਨ ਚਲਸੀ, ਜਾਸੀ ਜਨਮੁ 


ਗਵਾਇ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਜਾਗੇ, ਤਿਨੀ ਘਰੁ ਰਖਿਆ, ਦੂਤਾ ਕਾ ਕਿਛੁ ਨ ਵਸਾਇ॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਤੁਲੁ-ਨਾ ਤੋਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਕਿਉ ਤੋਲੀਐ-ਕਿਵੇਂ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
| (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਜਾਚੇ, ਹਾੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ)। ਵਿਣੁ-ਬਿਨਾ। ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । 
ਭਏ ਦੀਚਾਰੀਐ-ਵਿਚਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ । ਆਪਿ-(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ । ਤੋਲਸੀ-ਤੋਲੇਗਾ । ਹਉ-ਮੈਂ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ 
$ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਬੂਝ-ਸਮਝ । ਜਗਤੁ ਮੁਸੈ-ਸੰਸਾਰ ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨ ਚਲਸੀ-ਨਹੀ ਜਾਵੇਗਾ। 
ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । ਰਖਿਆ-ਬਚਾਇਆ । ਦੂਤਾ-(ਪੰਜ) ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਦਾ । ਕਿਛੁ ਨ ਵਸਾਇ-ਕੁਝ 
ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਗਈ ।੮। 

ਪਉੜੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾ ਤੋਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਵੇਂ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਭੂ (ਪਰ) ਤੋਲੇ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਉਹ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਭੂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਵੀਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾ ਵਿਚ 


ਭ£ ਲੀਨ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ) ਆਪਣਾ ਆਪ (ਪਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ 'ਭੂ 


ਭੈ ਤੋਲੇਗਾ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਕੇ ਆ ਮਿਲੇਗਾ। ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪੈ ਸਕਦੀ 
$ (ਅਤੇ ਨਾ ਉਸ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ 
ਭੂ ਮੈਨੂੰ (ਸਚੀ) ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ ਦਿਤੀ ਹੈ । (ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੁਟਾ ਕੇ ਜਗਤ ਠੱਗਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮਨਮੁਖ 
ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦੀ) ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ) 
ਹ£ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਏਗੀ (ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਗਵਾ ਜਾਵੇਗਾ । ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਭਉ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਦ ਚੋਂ) ਜਾਗ ਪਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਘਰ (ਸਰੀਰ 
ਭ£ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲਿਆ। (ਫਿਰ ਪੰਜਾਂ) ਦੂਤਾਂ ਦੁਸ਼ਮਣਾ ਦੀ ਕੁਝ ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਗਈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾ ਦੀ ਦਾਲ 
ਭੂ ਨਹੀ ਗਲੀ, ਜੋਰ ਨਹੀਂ ਚਲਿਆ) ।੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੂ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਕਰਣ ਕਾਰਣ, ਸਰਬ 
]ਉ ਸਕਤੀਮਾਨ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਸੰਸਿਆਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:- 

ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਸਾਂ ਸੇਵਾ ਅਉਖੀ ਹੋਈ॥ 

ਨਾਨਕ, ਸੇਵਾ ਕਰਹੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਸਫ਼ਲ ਦਰਸਨ ਕੀ, ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੈ ਨ ਕੋਈ॥ 
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(ਪਿ ੩੦੬ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਬਾਰੇ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ । ਇਸ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਹਰ 
ਇ ਕੋਈ ਨਹੀ ਬੁਝ ਸਕਦਾ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ. ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਉ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਡੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਅਤੁਲ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲਾ ਦਸਿਆ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੇਂ ਤੋਲਿਆ ਨਹੀਂ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਪਰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ, ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਾਗੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ 
ਜੀਵਨ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ, ਨਾ ਬਿਲਲਾਇ, ਨਾ ਤਰਸਾਇ, ਏਹੁ ਮਨੁ ਖਸਮ 
ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ ਤਿਖ ਉਤਰੈ, ਚੜੈ ਚਵਗਲਿ ਵੰਨੁ॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬੀਹਾ-ਹੇ ਪਪੀਹੇ!। ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਰਲਾਪ, ਕੁਰਲਾਹਟ । ਨਾ ਤਰਸਾਇ-(ਮਨ ਨੂੰ) 
ਉ ਤਰਸਾਅ ਨਾਹ। ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ-ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ । ਤਿਖ-ਤ੍ਰੇਹ । ਚਵਗਲਿ-ਚਾਰ ਗੁਣਾ । ਵੰਨ-ਰੰਗ । 
ਅਰਥ: ਹੇ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹੇ!) ਤੂੰ ਵਿਰਲਾਪ ਤੇ ਕੁਰਲਾਹਟ ਨਾ ਪਾ, (ਅਤੇ ਨਾ ਆਪਣਾ) ਮਨ 
| ਤਰਸਾਅ ਸਗੋਂ ਸਬਰ ਨਾਲ ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ' ਕਿ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਭੂ 
ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤੇਹ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਚੋਣਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 
ਰ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ, ਜਲ ਮਹਿ ਤੇਰਾ ਵਾਸੁ ਹੈ, ਜਲ ਹੀ ਮਾਹਿ ਫਿਰਾਹਿ॥ ! 
॥ ਜਲ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਹੀ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਕੂਕਣ ਪਾਹਿ॥ ਜਲ ਥਲ ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਵਰਸਦਾ, 
॥ ਖਾਲੀ ਕੋ ਥਾਉ ਨਾਹਿ॥ ਏਤੈ ਜਲਿ ਵਰਸਦੈ ਤਿਖ ਮਰਹਿ, ਭਾਗ ਤਿਨਾ ਕੇ ਨਾਹਿ॥ 
$ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਿਨ ਸੋਝੀ ਪਈ. ਜਿਨ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹਿ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮ਼ੁਹਿ-ਵਿਚ । ਵਾਸੁ-ਵਾਸਾ। ਫਿਰਾਹਿ-ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ । ਸਾਰ-ਖੁਬਰ, ਕਦਰ । ਨ 


ਜਾਣਹੀ-ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਕੂਕਣ ਪਾਹਿ-ਚੀਕਦਾ, ਪੁਕਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਚਹੁ ਦਿਸਿ-ਚਾਰੇ ਪਾਸੇ। ਭੂ 


ਕੋ-ਕੋਈ । ਏਤੈ-ਇਤਨੇ । ਵਰਸਦੈ-ਵਸਦੇ ਹੋਏ । ਤਿਖ ਮਰਹਿ-ਤਿਹਾਏ ਮਰਦੇ ਹਨ ।੨। ੍ 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ! (ਰਾਮ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਜਲ ਵਿਚ ਭੂ 

ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਤੂੰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ. ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਚੀਕਣ ਲ੍ਰਗ ਭੂ 
ਪੈਂਦਾ ਹੈਂ। (ਇਹ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮੀਹ) ਸੁਕੀ ਧਰਤੀ (ਅਤੇ ਚਹੁੰਆਂ ਪਾਸੇ ਵਸਦਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਕੋਈ ਥਾਂ 
ਉ ਖਾਲੀ (ਬਚੀ ਹੋ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਤਨੇ ਜਲ ਦੇ ਵਸਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦਿਆਂ ਜਿਹੜੇ) ਤਿਹਾਏ ਮਰਦੇ 
ਭਉ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਚੰਗੇ) ਭਾਗ ਨਹੀ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਇ ਦੁਆਰਾ ਸੋਝੀ ਪਈ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਕੇ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੨ ੫੩੯ 


| ਪਉੜੀ ॥ ਨਾਥ ਜਤੀ ਸਿਧ ਪੀਰ, ਕਿਨੋ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ 
॥ ਧਿਆਇ, ਤੁਝੈ ਸਮਾਇਆ॥ ਜੁਗ ਛਤੀਹ ਗੁਬਾਰੁ, ਤਿਸ ਹੀ ਭਾਇਆ॥ ਜਲਾ 
ਬਿੰਬੁ _ਅਸਰਾਲੂ, ਤਿਨੈ ਵਰਤਾਇਆ॥ ਨੀਲੂ _ਅਨੀਲੁ _ਅਗੰਮੁ. ਸਰਜੀਤੁ 
॥ ਸਬਾਇਆ॥ ਅਗਨਿ ਉਪਾਈ ਵਾਦੁ, ਭੁਖ ਤਿਹਾਇਆ॥ ਦੁਨੀਆ ਕੈ ਸਿਰਿ ਕਾਲੁ. 
ਦੂਜਾ ਭਾਇਆ॥ ਰਖੈ ਰਖਣਹਾਰੁ, ਜਿਨਿ ਸਬਦੁ ਬੁਝਾਇਆ॥੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਥ-ਜੋਗੀ। ਜਤੀ-ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਸਿਧ-ਕਰਾਮਾਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗਊ 
ਸਾਧੂ। ਪੀਰ-ਗੁਰੂ । ਕਿਨੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ। ਗੁਬਾਰੁ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲਗਾ । ਬਿੰਬੁ-ਪਾਣੀ ਦਾ ਗਊ 
ਬੁਲਬਲਾ। _ ਅਸਰਾਲੁ-ਡਰਾਉਣਾ। _ਤਿਨੈ-ਉਸ _ (ਪਰਮਾਤਮਾ) _ਨੇ। _ਨੀਲ-ਵੱਡੀ _ਗਿਣਤੀ। 
 ਅਨੀਲੁ-ਸਿਰਜਣਹਾਰ। _ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। _ਅਗਨਿ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ _ਅੱਗ। _ਉਪਾਈ-ਧੈਦਾ _ਕੀਤੀ। 
ਵਾਦੁ-ਝਗੜਾ । ਤਿਹਾਇਆ-ਤ੍ਰੇਹ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਦੂਜਾ-ਭਾਵ ਮਾਇਆ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਹਟੀ) ਨੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੋਗੀਆਂ, ਜਤੀਆਂ, ਸਿਧਾਂ, ਪੀਰਾਂ ਆਦਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ਭੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀ ਪਾਇਆ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਗਏ ਹਨ। ਉਸ ਪਰਭੂ) ਨੰ 1 
ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ, ਛਤੀ ਜੁਗ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਵਰਤਾਈ ਰਖਿਆ । ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਡਰਾਉਣੇ ਪਾਣੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਨੂੰ 
 ਵਰਤਾਇਆ। (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਸਭ ਦਾ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਰੂਪ) ਅਗ, ਝਗੜੇ, ਭੁੱਖ ਤੇ ਤ੍ਰਹ ਆਦਿ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ । ਢੁਨੀਆਂ ਨੂੰ (ਇਕ ਹਰੀ ਛਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਪਿਆਰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਕਾਲ ਆ ਪਿਆ । ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ) ਸਬਦ (ਕਲਾ) ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ) ਰਖਣਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੁਖਾਂ 
ਤੋਂ) ਰਖਦਾ (ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ) ।੯। 


੬) 0] 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 

ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ-ਰੂਪੀ ਪਪੀਹੇ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਿਚਰ, ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਹੈ। ਤੂੰ ਚੀਕ ਚਿਹਾੜਾ ਨਾ ਪਾ, 
ਉ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹਰੀ ਤੇਰੇ ਨ੍ਰਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰ 

ਭ ਲਵੇਂਗਾ, ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ਰਹੇਗੀ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਈ ਰਚਨਾ ਤੇ ਪਹਿਲੀ ਹਾਲਤ ਦੀ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹੀ 
ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਸੀ, ਉਦੋਂ ਨਾ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂ ਸਨ ਨਾ ਭੁਖ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਸੀ । ਜਦੋਂ ਹਰੀ 
ਨੇ ਸਿਰਿਸੁਟੀ ਰਚੀ. ਨਾਲ ਹੀ ਭੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਉਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੁਝ ਵੀ ਹਾਸਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਬਦ-ਕਲਾ 
_ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ ਦੁੱਖਾਂ ਭੁੱਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ 


[1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੨ ________& 


! ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਇਹੁ ਜਲੂ ਸ਼ਭ ਤੈ ਵਰਸਦਾ, ਵਰਸੈ ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ॥ ਸੇ 

$ ਬਿਰਖਾਹਰੀਆਵਲੇ, ਜੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਸੁਖੁ ਹੋਇ, ਏਨਾ 

ਜੰਤਾ ਕਾ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭ ਤੈ-ਸਭ ਥਾਂ। ਵਰਸੈ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਭਾਇ ਸੁਭਾਇ-ਚੰਗੇ ਭਾਵ (ਪ੍ਰੇਮ) ਨਾਲ । | 

ਉ ਸੇ-ਓਹ। ਬਿਰਖ-(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਰੁਖ । ਹਰੀਆਵਲੋ-ਹਰੇ ਭਰੇ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਹੇ ਸਮਾਇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ ਹਰੀ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਦਰੀ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਨਾਲ । ਜੰਤਾ ਕਾ-ਜੀਆਂ ਦਾ ।੧। 


ਅਰਥ: ਇਹ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਭ ਥਾਂ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ) ਓਹ 
ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਰੁਖ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
॥ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਨਾਲ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ 
॥ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
| ਮ: ੩ ॥ ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ ਚਮਕਿਆ, ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਲਾਇ॥ ਜਿਤੁ ਵੁਠੈ ਅਨੁ 
ਧਨੁ ਬਹੁਤੁ ਊਪਜੈ, ਜਾਂ ਸਹੁ ਕਰੇ ਰਜਾਇ॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਜੀਆਂ 
॥ ਜੁਗਤਿ ਸਮਾਇ॥ ਇਹੁ ਧਨੁ ਕਰਤੇ ਕਾ ਖੇਲੂ ਹੈ, ਕਦੇ ਆਵੈ ਕਦੇ ਜਾਇ॥ ] 


ਗਿਆਨੀ ਕਾ ਧਨੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਸਦਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਕਉ ਨਦਰਿ 
ਉ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਇਹ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ॥੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਭਿਜੀ ਰਾਤ ਨੂੰ। ਚਮਕਿਆ-(ਥਦਲ) ਲਿਸੁਕਿਆ । ਵੁਠਾ-ਵਸਿਆ। 
ਛਹਬਰ ਲਾਇ-ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ, ਮੂਸਲਾਧਾਰ । ਜਿਤੁ ਵੁਠੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਵੱਸਣ ਨਾਲ । ਅਨ-ਅਨਾਜ । ਧਨੁ-ਦੋਲਤ । 
ਉ ਉਪਜੇ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹੁ-ਮਾਲਕ। ਰਜਾਇ-ਰਜ਼ਾ, ਮਰਜ਼ੀ । ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਖਾਣ ਨਾਲ। ਮਨ 
ਭ ਤਿਰਿਪਤੀਐ-ਮਨ ਰੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ । ਖੇਲੁ-ਖੇਡ, ਤਮਾਸ਼ਾ। ਸਦ-ਸਦਾ। ਰਹੈ 
ਸਮਾਇ-ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਨਦਰਿ-ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ । ਪਲੈ ਪਾਏ-ਪਲੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦਾ 
ਹੈ।੨। 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰੇਮ-ਭਿਜੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਬੱਦਲ ਲਿਸੁਕਿਆ ਤੇ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਵਸਿਆ। ਜਦੋਂ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਰਜੀ 
ਉ ਹੋਦੇ ਤਾਂ ਮੀਂਹ ਵਸਣ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਅੰਨ ਧੰਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਅੰਨ ਦੇ) ਖਾਣ ਨਾਲ ਮਨ ਰਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਤੇ ਜੀਆਂ ਅੰਦਰ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਆ ਸਮਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ 
॥ ਕਦੇ (ਕਿਸੇ ਪਾਸ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
ਰ੍ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸੁ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੱਚਾ ਧਨ ਹੈ ਜੋ ਸਦਾ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਸਮਾਇਆ 
ਉ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ 
॥ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਧਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ)।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੨ ੫੪੧ 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਰੇ ਆਪਿ, ਹਉ ਕੈ ਸਿਉ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ॥ ਆਪੇ 
ਲੇਖਾ ਮੰਗਸੀ, ਆਪਿ ਕਰਾਏ ਕਾਰ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ, ਹੁਕਮੁ ਕਰੇ 
ਗਾਵਾਰੁ॥ ਆਪਿ ਛਡਾਏ ਛੁਟੀਐ, ਆਪੇ ਬਖਸਣਹਾਰੁ॥ ਆਪੇ ਵੈਖੈ ਸੁਣੇ ਆਪਿ, 
ਸਭਸੈ ਦੇ ਆਧਾਰੁ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕ ਵਰਤਦਾ, ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਲਗੈ ਸਚਿ ਪਿਆਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, 
ਆਪੇ ਦੇਵਣਹਾਰੁ॥੧0॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ-ਮੈਂ। ਕੈ ਸਿਉ-ਕਿਸ ਨਾਲ ਭਾਵ ਕਿਸ ਅੱਗੇ। ਮੰਗਸੀ-ਮੰਗੇਗਾ। ਕਾਰ-ਕੰਮ । 
ਥੀਐ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗਾਵਾਰੁ-ਮੂਰਖ । ਆਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ-ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ । ਆਪੁ-ਆਪਣਾ ਆਪ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ ।੧0। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਆਪ ਹੀ ਤਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ 
(ਇਸ ਲਈ ਭੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਲਈ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਅਗੇ ਜਾ ਫਰਿਆਦ ਕਰਾਂ? (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਜੀਆਂ ਪਾਸੋਂ) ਕਾਰ 
(ਕੰਮ) ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਮੰਗੇਗਾ । ਜੋ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, 
ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਆਪਣਾ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਹੈਂਕੜ ਬਾਜ਼ੀ ਵਾਲਾ) ਹੁਕਮ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ (ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ) ਛਡਾਏ ਤਾਂ ਹੀ । 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਆਪੇ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਦੀ ਗਲ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਆਸਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ (ਹਰੀ) ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੇਕ (ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਸਾਰ ਵੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸਚ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਬੂ 
ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ (ਬੇਨਤੀ 
ਕਰੀਏ? (ਜਦੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੧0। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਮੀਹ ਹਰ ਥਾਂ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਮਿਹਰ ਨੂੰ ਓਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਬ 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ ਧੰਨ ਊ 
ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ, ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਬਾਕੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਦੋਲਤ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਇਕ ਖੇਡ ਹੈ, ਕਦੇ ਕੋਈ ਦਾਤਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਦੇ 
ਕੋਈ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ ਟਿਕ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸੁ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਧਨ ਦੇ ਵਾਪਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਦਾ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਾਰੀ ਗਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਊ 
ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ ਸਚਾ ਧਨ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ 'ਆਪੇ ਆਪਿ' ਤੇ ਜੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੀ ਮਰਜੀ ਨਾਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ 
ਕਿਸੇ ਅਗੇ ਰੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਹਰੀ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


੩੫੦੨ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ 


[ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਹੈ, ਮਤ ਕੋ ਭਰਮਿ ਭੁਲਾਇ॥ ਇਹੁ 8 
[ ਬਾਬੀਹਾ ਪਸੂ ਹੈ, ਇਸ ਨੋ ਬੂਝਣੁ ਨਾਹਿ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ 
॥ ਤਿਖ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਿਨ੍‌ ਪੀਆ, ਤਿਨ੍‌ ਬਹੁੜਿ ਨ ਲਾਗੀ ਆਇ॥੧॥ 
| ਮ: ੩ ॥ ਮਲਾਰੁ ਸੀਤਲ ਰਾਗੁ ਹੈ. ਹਰਿ ਧਿਆਇਐ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ 
| ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਵਰਤੈ ਸਭ ਲੋਇ॥ ਵੁਠੇ-ਜੀਆ ਜੁਗਤਿ ਹੋਇ, ਧਰਣੀ ਨੋ | 
| ਸੀਗਾਰੁ ਹੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਜਲੂ ਹੈ. ਜਲ ਹੀ ਤੇ ਸਭ ਕੋਇ॥ ਗੁਰ 


ਭ ਪਰਸਾਦੀ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਬੂਝੈ, ਸੋ ਜਨੁ ਮੁਕਤੁ ਸਦਾ ਹੋਇ॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਸੁ-ਬੇਸਮਝ । ਬੂਝਣੁ-ਸਮਝ, ਅਕਲ । ਨਾਹਿ-ਨਹੀਂ । ਜਿਤੁ ਪੀਤੈ-ਜਿਸ ਦੇ ਪੀਤਿਆਂ। ਊ 
ਤਿਖ-ਤ੍ਰੇਹ (ਮਾਇਆ) । ਬਹੁੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ ।੧। | 
ਮ: ੩ ॥ ਸੀਤਲ-ਠੰਡ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ । ਧਿਆਇਐ-ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ । ਵਰਤੈ ਸਭ ਲੋਇ-(ਇਹ 

ਠੰਡ) ਸਭ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ । ਵੁਠੈ-ਵੱਸਿਆਂ । ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ । ਧਰਣੀ ਨੋ-ਧਰਤੀ ਨੂੰ । ] 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । | 
ਅਰਥ- ਸਲੋਕ ਮ: ੩- (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਪੀਹਾ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣਕੇ) ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਵਿਚ ਪੈ | 

[| ਜਾਵੇਂ (ਇਸ ਬਾਰੇ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਇਹ ਜਗਤ (ਸੰਸਾਰ) ਹੀ ਪਪੀਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਜੀਵਾਂ ਉ 
ਤੋਂ ਹੈ)। ਇਹ (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਪਪੀਹਾ ਬੇ-ਸਮਝ ਹੈ. ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਅਕਲ ਨਹੀਂ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਜਲ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪੀਣ ਨਾਲ (ਮਾਇਕ) ਤ੍ਰੇਹ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਉ ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਪਿਆਸ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ।੧। | 
| ਮ: ੩ ॥-(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਲਾਰ ਠੰਡ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਰਾਗ ਹੈ (ਇਹ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ) ਹਰੀ ਨੂੰ ] 
ਉ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਾਂਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਂਤੀ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ 
॥ ਵਰਤ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਮੀਹ ਦੇ) ਵਸਣ ਨਾਲ ਜੀਆਂ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਧਰਤੀ ਵੀ 
॥ (ਹਰਿਆਵਲ ਨਾਲ) ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਲ ਹੈ 
(ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ 
ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਸਦਾ ਲਈ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 8 


ਹੈ।੨। 
| ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ, ਇਕੋ ਤੂ ਧਣੀ॥ ਤੂ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਆਪੇ ਆਪਿ, [ 
[ ਦੂਜੇ ਕਿਸੁ ਗਣੀ॥ ਮਾਣਸ ਕੂੜਾ ਗਰਬ, ਸਚੀ ਤੁਧੁ ਮਣੀ॥ ਆਵਾਗਉਣੁ ਰਚਾਇ, 
| ਉਪਾਇ ਮੇਦਨੀ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਆਪਣਾ, ਆਇਆ ਤਿਸੁ ਗਣੀ॥ ਜੇ ਹਉਮੈ 
॥ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ. ਤ ਕੇਹੀ ਗਣਤ ਗਣੀ॥ ਮਨਮੁਖ ਮੋਹਿ ਗੁਬਾਰਿ, ਜਿਉ ਭੁਲਾ ਮੰਝਿ | 
॥ ਵਣੀ॥| ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਖ, ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ॥੧੧॥ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ ੫੪੩ ਊਂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਧਣੀ-ਮਾਲਕ । ਗਣੀ-ਗਿਣਾਂ । ਮਾਨਸ-ਮਨੁੱਖ । ਗਰਬ-ਅਹੰਕਾਰ। ਮਣੀ-ਵਡਿਆਈ। ਊ 
ਆਵਾਗਉਣੁ-ਆਣਾ ਜਾਣਾ, ਜੰਮਣ ਮਰਣ। ਰਚਾਇ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਉਪਾਈ ਮੇਦਨੀ-ਸਿਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਊ 
ਮੋਹਿ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਗੁਬਾਰਿ-ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ । ਮੰਝਿ-ਵਿਚ । ਵਣੀ-ਜੰਗਲ ਵਿਚ । ਅਸੰਖ-ਅਨਗਿਣਤ । ਕਣੀ-ਜਲ 
ਬੂੰਦ, ਕਿਣਕਾ, ਭੋਰਾ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਸੱਚਾ ਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਮਾਲਕ ਹੈਂ । ਤੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈਂ, 
ਹੋਰ ਦੂਜੇ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ) ਗਿਣਾਂ (ਸਮਝਾਂ)? ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਝੂਠਾ ਹੈ (ਪਰ) ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ 
ਸੱਚੀ ਹੈ। (ਤੂੰ) ਆਵਾਗਉਣ (ਜਨਮ ਮਰਣ ਵਾਲੀ ਮਰਯਾਦਾ) ਬਣਾ ਕੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ । (ਜਿਹੜਾ) ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ) ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਗਿਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ 
(ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ ਚਲਾ ਜਾਏ, ਫਿਰ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਗਿਣਨ ਦੀ ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦੀ । 
ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮੋਹ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੁਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ 
ਭੁਲਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਕਣੀ (ਬੂੰਦ) ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ੧੧ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਕਿ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਬਬੀਹੇ ਦਾ ਅਰਥ 'ਪਪੀਹਾ' ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਹ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖਾ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਬੀਹੇ ਨੂੰ 'ਪਸੂ' ਭੂ 
ਆਖਿਆ। ਇਹ ਬਬੀਹਾ ਪਸੂ ਹੈ, ਇਸ ਨੌ ਬੂਝਣ ਨਾਹਿ' । ਫਿਰ 'ਜਗਤ' ਨੂੰ 'ਬਬੀਹਾ' ਕਹਿ ਕੇ ਸਾਰਾ ਭਰਮ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। | 

ਜਗਤ ਅਗਿਆਨੀ ਅੰਧ ਹੈ, ਇਸ ਨੋ ਬਬੀਹਾ ਪਦ ਇਥੇ 'ਜੀਵ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕਿਹਾ ਹੈ । ਭੂ 
ਇਹ ਜੀਵ ਅਨਰਸ ਵਿਚ ਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਿਆਸ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਬੰ 
ਇਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀ ਲਵੇ ਤਾਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਇਸ ਦੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਠੰਡ ਧੈ ਜਾਏ, ਸਾਂਤੀ 
( ਆ ਜਾਵੇ। 

ਜਿਥੇ ਜਗਤ ਨੂੰ 'ਪਪੀਹਾ' ਕਿਹਾ ਹੈ ਉਥੇ ਅਲੰਕਾਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਲ ਨਾਲ ਵੀ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਇਥੇ ਭੂ 
ਜਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਰੀ ਦਾ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲਾ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਗਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਚੇਤੰਨ ਸੁਕਤੀ 'ਹਰੀ' 
ਆਪ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸਾਂਤੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । 
ਪਰ ਇਹ ਸਮਝ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਉੜੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । | 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੇਪਰਵਾਹ ਕੇਵਲ ਇਕ ਸੱਚਾ ਸਾਹਿਬ 
ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਵਾਗਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਭੂ 
ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਤੇ ਸੇਂਵਦਾ ਹੈ:- 

ਆਇਆ ਸਫਲ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ॥ ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ॥ [ਪੰ. ੨੫੨ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਉਹ ਬਹੁਤ ਹੀ ਕਮਾਲ ਦਾ ਹੈ:- 
ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਖ ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ॥ 

'ਸੁਖਮਨੀ' ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 'ਕਿਨਕਾ ਏਕ ਜਿਸੁ ਜੀਅ ਬਸਾਵੈ।। ਤਾ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ' ਵਾਲੀ 

ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 'ਕਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਨਕਾ' ਨਹੀ । ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਰਖਾ ਦਾ ਪਰਧਾਨ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ, 


ਣੂ-੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ 


ਇਸ ਲਈ ਮੀਹ ਵਸੇ ਤਾਂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਾਂ 'ਕਣੀਆਂ' ਵਸ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਠੰਢ ਪਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਬੂੰਦ ਅਨਗਿਣਤ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਤਨ ਮਨ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 


ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਖ, ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ, ਖਸਮੈ ਕਾ ਮਹਲੂ ਨ ਜਾਣਹੀ, ਮਹਲੂ ਦੇਖਿ 
ਅਰਦਾਸਿ ਪਾਇ॥ ਆਪਣੈ ਭਾਣੈ ਬਹੁਤਾ ਬੋਲਹਿ, ਬੋਲਿਆ ਥਾਇ ਨ ਪਾਇ॥ 
ਖਸਮੁ ਵਡਾ ਦਾਤਾਰੁ ਹੈ, ਜੋ ਇਛੇ ਸੁ ਫਲ ਪਾਇ॥ ਬਾਬੀਹਾ ਕਿਆ ਬਪੁੜਾ, ਜਗਤੇ 
ਕੀ ਤਿਖ ਜਾਇ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ ਭਿੰਨੀ ਰੈਣਿ ਬੋਲਿਆ, ਸਹਜੇ ਸਚਿ ॥ 
ਸੁਭਾਇ॥ ਇਹੁ ਜਲੁ ਮੇਰਾ ਜੀਉ ਹੈ, ਜਲ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਇ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ] 
ਜਲੁ ਪਾਈਐ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਬਿਨੁ ਚਸਾ ਨ ਜੀਵਦੀ, ਸੋ ਹੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਮਿਲਾਇ॥੨॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬੀਹਾ-ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹੇ!। ਮਹਲੁ-ਘਰ । ਨ ਜਾਣਹੀ-ਤੂੰ ਨਹੀ ਭੂ 


ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ-ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ। ਬਹੁਤ ਬੋਲਹਿ-ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ। ਥਾਇ ਨ ਭੂ 
ਪਾਇ-ਪਰਵਾਣ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ । ਤਿਖ-ਤ੍ੇਹ ।੧। ਉ 
ਮ: ੩ ॥- ਭਿੰਨੀ-ਭਿੱਜੀ ਹੋਈ । ਰੈਣਿ-ਰਾਤ (ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) । ਸਹਜੇ-ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਕ ਹੀ । 
ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ ਜਾਨ, ਜੀਵਨ । ਆਪੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਚਸਾ-ਅਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਭੂ 
ਸਮਾਂ।੨। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ਅਰਥ- ਜੀਵ ਪਪੀਹਾ ਭਿੰਨੀ __ਰਾਤ (ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ ਭੂ 
ਬੋਲਿਆ। ਇਹ (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਲ ਮੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ ਇਸ (ਨਾਮ) ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਰਹਿਆ ਨਹੀ ਭੈ 
ਜਾ ਸਕਦਾ। ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ) ਇਹ ਨਾਮ ਜਲ ਭੂ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਇਕ ਨਿਮਖ ਭਰ ਵੀ (ਜਿੰਦਾ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਰਹਿ ਸਕਦੀ ਸਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। 1 
ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਜੀਵ ਪਪੀਹੇ! ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਦਾ ਮਹਲ (ਘਰ) ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ, ਪਹਿਲਾਂ ਅਰਦਾਸਿ ਭੂ 
ਕਰਕੇ (ਖਸਮ ਦਾ) ਮਹਿਲ ਵੇਖ । ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ) ਤੇਰਾ ਬੋਲਿਆ 
ਪਰਵਾਣ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਉਹ ਮਾਲਕ (ਹਰੀ) ਵੱਡਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕੋਈ ਇਛਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ) ਹੈ. ਉਹ ਫਲ ਪਾ ਬੂ 
| ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਬੀਹਾ (ਜੀਵ) ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਹੈ? (ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ) ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ ੫੪੫ 


ਪਉੜੀ ॥ ਖੰਡ ਪਤਾਲ ਅਸੰਖ, ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਹੋਈ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਗੋਵਿੰਦੁ, 
ਤੁਧੁ ਸਿਰਜੀ ਤੁਧੈ ਗੋਈ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ, ਤੁਝ ਹੀ ਤੇ ਹੋਈ॥ ਇਕਿ 
| ਰਾਜੇ ਖਾਨ ਮਲੂਕ, ਕਹਹਿ ਕਹਾਵਹਿ ਕੋਈ॥ ਇਕਿ ਸਾਹ ਸਦਾਵਹਿ ਸੰਚਿ ਧਨੁ, । 
[[ ਦੂਜੇ ਪਤਿ ਖੋਈ॥ ਇਕਿ ਦਾਤੇ ਇਕਿ ਮੰਗਤੇ, ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ ਸੋਈ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ 

| ਬਾਜਾਰੀਆ, ਭੀਹਾਵਲਿ ਹੋਈ॥ ਕੂੜ ਨਿਖੁਟੇ ਨਾਨਕਾ, ਸਚੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ॥੧੨॥ 
3 ਪਦ ਅਰਥ: ਖੰਤ-ਹਿੱਸੇ। ਅਸੰਖ-ਅਨਗਿਣਤ । ਗਣਤ-ਗਿਣਤੀ । ਗੋਵਿੰਦੁ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰਾਜਾ । 
 _ ਸਿਰਜੀ-ਬਣਾਈ। ਗੋਈ-ਨਾਸੁ ਕੀਤੀ। ਮੇਦਨੀ-ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ। ਮਲੂਕ-ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਇਕਿ-ਕਈ । ਸਾਹ-ਸਾਹ, 
| ਸਾਹੂਕਾਰ। ਸਦਾਵਹਿ-ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਚਿ ਧਨ-ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ । ਦੂਜੈ-(ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ 
।  ਵਿਚ। ਪਤਿ ਖੋਈ-ਇਜਤ ਗਵਾਈ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਬਾਜਾਰੀਆ-ਰਾਸਧਾਰੀਏ, ਪਾਖੰਡੀ । ਭੀਹਾਵਲਿ-ਤੈ 
 _ਭੀਤ । ਨਿਖੁਟੇ-ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੨। 

ਅਰਥ: ਸਿ੍‌ਸ਼ੁਟੀ ਦੇ ਕਈ ਹਿੱਸੇ ਤੇ ਕਈ ਪਾਤਾਲ ਹਨ (ਮੇਰੇ ਪਾਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਗਿਣਤੀ ਨਹੀ ਹੋ 
॥ ਸਕਦੀ। ਤੂੰ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਕਰਤਾ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਬਣਾਈ. ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ 
ਨਾਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕਿਸਮ ਵਾਲੀ ਤੇਰੇ ਤੋ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਕਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
। ਰਾਜੇ, ਖਾਨ ਤੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਆਖਦੇ ਤੇ ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਦੌਲਤ ਇਕੱਠੀ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸ਼ਾਹ 
[ਅਖਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਥੇਇਜਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਦਾਤੇ ਤੇ ਕਈ ਮੰਗਤੇ ਹਨ ਪਰ ਸਭ ਦੇ ਸਿਰ 
][ ਉਤੇ ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਖੇਡ ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਰਾਸ-ਧਾਰੀਏ ਹਨ ਅਤੇ ਭੈ-ਭੀਤ 
ਭੂ: ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੰਤ ਝੂਠ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਹ_ ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੨। 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ, ਗੁਣਵੰਤੀ ਮਹਲੁ ਪਾਇਆ, ਅਉਗਣਵੰਤੀ 

| ਦੂਰਿ॥ ਅੰਤਰਿ ਤੇਰੈ ਹਰਿ ਵਸੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਦਾ ਹਜੂਰਿ॥ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਨ ਹੋਵਈ, ॥ 
[[ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਹਜੇ ਮਿਲੇ, ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਕੈ 
][ ਘਾਲ॥੧॥ ਮ; ੩॥ ਬਾਬੀਹਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਦੇਹੁ ਜੀਅ ਦਾਨ॥ ਜਲ । 
॥ ਬਿਨੁ ਪਿਆਸ ਨ ਉਤਰੈ, ਛੁਟਕਿ ਜਾਂਹਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ॥ ਤੂ ਸੁਖਦਾਤਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਗੁਣ ] 
][ ਦਾਤਾ ਨੇਧਾਨੁ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਅੰਤਿ ਬੇਲੀ ਹੋਇ ਭਗਵਾਨੁ॥੨॥ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਤ: ਜਾਹਿ, ਹੈਂ । 

|: ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਣਵੰਤੀ-ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) । ਮਹਲੁ-(ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦਾ) 
ਭਉ ਘਰ ਸਰੂਪ । ਅਉਗਣਵੰਤੀ-ਅਉਗਣਾ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) । ਹਜੂਰਿ-ਹਾਜ਼ੁਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ, ਅੰਗ ਸੰਗ । 
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8 ਨਦਰੀ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਨਦਰਿ-ਨਜ਼ੁਰ ਦੁਆਰਾ । ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ 


ਵਿਚ । ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਦੇ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਘਾਲ-ਮਿਹਨਤ, ਕਮਾਈ ।੧ । 1 
ਮ: ੩ ॥- ਜੀਅ ਦਾਨੁ-ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਜਿਵਾਉਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ-ਦਾਨ (ਨਾਮ ਜਲ) । ਨ ਉਤਰੈ-ਨਹੀ ਹੂ 


1 ਉਤਰਦੀ, ਲਹਿੰਦੀ । ਛੁਟਕਿ ਜਾਹਿ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ-ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ । ਨੇਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ 


] ਰਾਹੀ । ਬੇਲੀ-ਸਾਥੀ, ਮਿੱਤਰ, ਸਹਾਇਕ।੨। 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਅਰਥ-ਹੇ (ਜੀਵ) ਪਪੀਹੇ! ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨੇ ਰਬੀ-ਮਹਲ ਪਾ ਲਿਆ 


[[ ਹੈ (ਪਰ) ਅਉਗਣ ਵਾਲੀ (ਉਸ ਤੋਂ) ਦੂਰ ਰਹੀ। (ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੋ!) ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ, ` 
ਭਉ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਦਾ ਹਾਜ਼ੁਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ ਹਜੂਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਫਿਰ) ਤ 
| ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ. ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਭੂ 


(ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ (ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੂ 


ੰ ਘਾਲ-ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ) ।੧। 


ਮ: ੩॥ ਅਰਥ: (ਜੀਵ) ਪਪੀਹਾ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੈਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਦਾਨ ॥ 


| ਦਿਉ (ਨਾਮ) ਜਲ ਬਿਨਾ ਮੇਰੀ ਤਰਹ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਮਰੋ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਹਰੀ!) 


ਤੂੰ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ) ਗੁਰੂ ਭੂ 


ਭਉ ਦੁਆਰਾ ਬਖਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵੀ ਭਗਵਾਨ ਸਾਥੀ ਬਣਦਾ ਹੈ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ, ਗੁਣ ਅਉਗਣ ਕਰੇ ਬੀਚਾਰੁ॥ ਤੈ੍‌ਗੁਣ | 


][ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲੁ ਹੈ, ਨਾਮਿ ਨ ਧਰੇ ਪਿਆਰੁ॥ ਗੁਣ ਛੋਡਿ, ਅਵਗਣ ਕਮਾਵਦੇ, ਊ 
][ ਦਰਗਹ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਤਿਨੀ ਹਾਰਿਆ, ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ॥ ਸਚੈ ] 
ਹ[ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਿ॥ ਜਿਨੀ ਪੁਰਖੀ ਉਰਿ ] 
[[ ਧਾਰਿਆ, ਸਚਾ ਅਲਖ _ਅਪਾਰੁ॥ ਤੁ `ਗੁਣਦਾਤਾ ਨਿਧਾਨੁ _ਹਹਿ, ਅਸੀ ! 


[| ਅਵਗਣਿਆਰ॥। ਜਿਸੁ ਬਖਸੇ ਸੋ ਪਾਇਸੀ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ॥੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਇ ਕੈ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਤੈ੍‌ ਗੁਣ-ਰਜੋ, ਤਮੋ. ਸਤੋ। ਸਰਬ ਜੰਜਾਲੁ-ਸਭ ਜੰਜਾਲ ਰੂਪ ਭੂ 
ਹੈ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਛੋਡਿ-ਛੱਡ ਕੇ । ਹੋਹਿ-ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ। ਕਿਤੁ-ਕਾਹਦੇ ਲਈ?। ਭੂ 
ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ । ਸਬਦਿ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਅਹਿਨਿਸਿ-ਦਿਨ ਰਾਤ। ਪਿਆਰਿ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਰਾਹੀ। 


| ਜਿਨੀ ਪੁਰਖੀ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ। ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਅਲਖੁ-ਨਾ ਲਖਿਆ ਜਾਣ 
[$ ਵਾਲਾ। ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ । ਨਿਧਾਨੁ ਹਹਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ। ਅਸੀ-ਅਸੀ। ਅਵਗਣਿਆਰ-ਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ। ਗੁਰ 
[1 ਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ।੧੩। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੪ ੫੪੭8 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, (ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਅਵਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਸਭ ਕੁਝ ਜੰਜਾਲ (ਫਸਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ) ਹੈ, (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾ ਜੀਵ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਣ ਛੱਡ ਕੇ ਅਵਗੁਣ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) 
ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਜੂਏ ਵਿਚ ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਆਏ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਉਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ) । 

(ਜੋ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਆਪਣਾ ਮਨ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ) । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੇ ਸੱਚਾ, ਅਲਖ ਤੇ 
ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਗੁਣਾ ਦਾ ਦਾਤਾ 
ਹੈਂ। ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈਂ, ਅਸੀ ਜੀਵ ਅਉਗਣਾਂ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। (ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਸਨੂੰ (ਹਰੀ) 
ਬਖਸੇਗਾ, ਉਹੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੇਗਾ ।੧੩ । 


੬) ਰਣ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਦਿੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, 
ਜਦੋਂ ਕਿ ਅਉਗਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਸੁ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ (ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਭਾਸਦੀ। ਓਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਲਈ 
ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਰਾਹੀ ਆਪ ਭੂ 
ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾ ਦੀ ਫਿਲਾਸਫੀ ਦੇ ਪੁਆੜਿਆਂ ਵਿਚ ਉਕਾ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਗੁਰੂ ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਭਉ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ॥ ਰਾਤਿ ਨ ਵਿਹਾਵੀ ਸਾਕਤਾਂ, ਜਿਨਾ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ॥ ਰਾਤੀ ] 
ਦਿਨਸ ਸੁਹੇਲੀਆ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਂਉ॥੧॥ ਮ: ੫॥ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ । 
| ਮਾਣਕਾ, ਹਭੇ ਮਣੀ ਮਥੰਨਿ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਣਿਆ, ਸਚੈ ਦਰਿ ਸੋਹੰਨਿ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਰਾਤੀ, ਗਾਂਉਂ,ਭਾਣਿਆਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮਾਣਕਾ । 
ਸਲੋਕ ਮ: ੫॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਵਿਹਾਵੀ-ਨਹੀਂ ਗੁਜਰਦੀ (ਬੀਤਦੀ)। ਸਾਕਤਾਂ-ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਉਪਾਸਕਾਂ ਦੀ । ਨਾਉ-ਨਾਮ । ਰਾਤੀ-ਰਾਤਾਂ । ਦਿਨਸ-ਦਿਨ । ਸੁਹੇਲੀਆ-ਸੁਖੀ । ਗਾਉਂ-ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਹਭੇ ਭੂ 
ਮਣੀ ਮਥੰਨਿ-ਸਾਰੇ ਰਤਨ ਮੱਥੇ ਤੇ ਹਨ। ਭਾਣਿਆ-ਚੰਗੇ ਲੱਗੇ ਹਨ। ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ । ਸੋਹੰਨਿ-ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ 
ਹਨ।੨। 


੫੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੪ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੫ ਅਰਥ: ਰਿ | 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਤ ਬੀਤਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤਾਂ ਸੁਖ ਨਾਲ ਬਿਤੀਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ।੧। 
ਮ: ੫ ॥ -ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ ਹਨ, ਸਾਰੇ 
ਮੋਤੀ, ਜਵਾਹਰ ਤੇ ਰਤਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਸਚੁ ਸਮਾਲਿਆ॥ ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ. 
ਜਿ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਘਾਲਿਆ॥ ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੂ, ਸਚਾ ਰਖਵਾਲਿਆ॥ 
ਗੁਰਸਾਖੀ ਜੋਤਿ ਜਗਾਇ, ਦੀਵਾ ਬਾਲਿਆ॥ ਮਨਮੁਖ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂੜਿਆਰ, 
ਫਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲਿਆ॥ ਪਸੂ ਮਾਣਸ ਚੰਮਿ ਪਲੇਟੇ, ਅੰਦਰਹੁ ਕਾਲਿਆ॥ ਸਭੋ ਵਰਤੇ 
ਸਚੁ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲਿਆ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਪੂਰੇ ਗੁਰਿ 


ਦੇਖਾਲਿਆ॥੧੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਿ-ਸੇਵ ਕੇ। ਸਮਾਲਿਆ-ਯਾਦ ਕੀਤਾ, ਸਿਮਰਿਆ। ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਵੇਲੇ। ਖਲੋਆ 
ਆਇ-ਆ ਕੇ (ਸਹਾਈ ਹੋ) ਖੜੋਤਾ। ਜਿ-ਜੋ ਕੁਝ । ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ । 
ਘਾਲਿਆ-ਸੇਵਾ, ਕਮਾਈ । ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ-ਨੋੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ । ਜਮਕਾਲੁ-ਮੋਤ । ਰਖਵਾਲਿਆ-ਰਾਖਾ। 
ਗੁਰਸਾਖੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ । ਜੋਤਿ ਜਗਾਇ-ਜੋਤਿ ਜਗਾ ਕੇ । ਦੀਵਾ ਬਾਲਿਆ-(ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਦੀਵਾ 
ਬਾਲਿਆ । ਬੇਤਾਲਿਆ-ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ । ਪਸੂ-ਡੰਗਰ । ਮਾਣਸ ਚੰਮਿ ਪਲੇਟੇ-ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਪੇਟੇ 
ਹੋਏ । ਅੰਦਰਹੁ-ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ । ਕਾਲਿਆ-ਕਾਲੇ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ) । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । 
ਨਿਹਾਲਿਆ-ਵੇਖਿਆ । ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ ।੧੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਸੱਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਸਚ (ਰੂਪ ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲਨਾ ਨੂੰ) ਘਾਲਿਆ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਉਹ ਨਾਮ 
ਸਹਾਇਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅਗੇ ਆ ਖੜੋਤਾ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਜਮਕਾਲ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਛੁਹ ਵੀ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਦਾ) ਸੱਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਰਖਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ 

ਅੰਦਰ) ਜੋਤਿ ਜਗਾ ਕੇ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਦੀਵਾ ਬਾਲਿਆ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਲਈ ਚਾਨਣਾ ਬਣਾਇਆ) । 
ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਨਾਮ ਹੀਣ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਕੂੜੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
(ਉਹ) ਮਨੁੱਖ ਚੰਮ ਵਿਚ ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ (ਮਾਨੋ) ਪਸੂ (ਡੰਗਰ ਹਨ ਅਤੇ) ਅੰਦਰੋਂ (ਦਿਲੋਂ) ਕਾਲੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! 
ਅਸਾਂ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਭ (ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਸੱਚਾ ਹਰੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 

ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਵਿਖਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ (ਸਾਰੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ।੧੪। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੪ ੫੪੯ 


ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸਕਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ ਰਾਤ ਮੁਕਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ ਭਾਵ ਓਹ ਦੁਖੀ ਹੀ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਘੁੱਥੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਬੜੇ 
ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਜੀਵ ਜੀਵਨ ਭਰ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਪਉੜੀ ਦਾ ਤੱਤ-ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਸਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੀਦੀ ਹੈ, 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਹ ਕਮਾਈ ਫਲੀਭੂਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਏ ਜੀਵ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਪਸ਼ੂ ਹਨ। ਓਹ 
ਆਪਹੁਦਰੇ ਝੂਠੇ ਮਨੁੱਖ ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹੈ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥ 
ਮੇਘੁ ਵਰਸੈ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਗੂੜੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ॥ ਬਾਬੀਹੇ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਰਹਿ 
ਗਈ. ਸੁਖੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿ ਦੇਂਦਾ ਸਭਨਾਂ 
ਜੀਆ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਇ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਤੂ ਨ ਜਾਣਹੀ, ਕਿਆ ਤੁਧੁ ਵਿਚਿ 
ਤਿਖਾ ਹੈ, ਕਿਤੁ ਪੀਤੈ ਤਿਖ ਜਾਇ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰੰਮਿਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਪਲੈ ਨ 
ਪਾਇ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਸੁਭਾਇ॥ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ 


ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਪਾਇਆ, ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬੀਹੈ-ਪਪੀਹੇ ਨੇ। ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ-ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । 
ਮੇਘੁ-ਬੱਦਲ । ਗੂੜੀ ਛਹਬਰ ਲਾਇ-ਲੰਮੀ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ । ਰਹਿ ਗਈ-ਮੁੱਕ ਗਈ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਸੋ-ਉਸ 
(ਹਰੀ) ਨੂੰ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ (ਹਰੀ) । ਸਮਾਇ-ਪਹੁੰਚਾ ਕੇ. ਅਪੜਾਅ ਕੇ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥-ਚਾਤਿਰ੍‌ਕ-ਹੇ ਪਪੀਹੇ!। ਕਿਆ-ਕੀ । ਤਿਖਾ-ਤ੍ਰੇਹ । ਕਿਤੁ ਪੀਤੈ-ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਪੀਤਿਆਂ । 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਭਰੰਮਿਆ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭਟਕਿਆਂ। ਸੁਭਾਇ-ਸੁਭਾਵਿਪਕ ਹੀ, 
ਨਿਰਯਤਨ ਹੀ ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ-ਪਪੀਹੇ ਨੇ ਹਰੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ 
ਲਿਆ। (ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ) ਬਦਲ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਲੰਮੀ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਵਸਿਆ, ਪਪੀਹੇ ਦੀ 
ਕੂਕ-ਪੁਕਾਰ ਮੁਕ ਗਈ (ਅਤੇ) ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ-ਹੇ ਪਪੀਹੇ! ਤੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਕੀ (ਕਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ 
ਅਤੇ ਕਿਸ (ਚੀਜ਼) ਦੇ ਪੀਤਿਆਂ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰੇਹ ਮਿਟ ਸਕਦੀ ਹੈ, (ਹੇ ਜੀਵ ਪਪੀਹੇ! ਤੂੰ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ 
ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਜਲ ਤੇਰੇ ਪਲੇ ਨਹੀ । ਪੈਂਦਾ । ਜੇ ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ 
ਦੀ ਨਜਰ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾ ਹੀ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 


੫੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੪ 


ਤਹ ਬਨ 
] ਗਿਆ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਿ ਵਣਖੰਡਿ ਬੈਸਹਿ ਜਾਇ, ਸਦੁ ਨ ਦੇਵਹੀ। ਇਕਿ ਪਾਲਾ 
ਕਕਰੁ ਭੰਨਿ, ਸੀਤਲੁ ਜਲੁ ਹੇਂਵਹੀ। ਇਕਿ ਭਸਮ ਚੜ੍ਹਾਵਹਿ ਅੰਗਿ. ਮੈਲੁ ਨ 
ਧੋਵਹੀ॥ ਇਕਿ ਜਟਾ ਬਿਕਟ ਬਿਕਰਾਲ, ਕੁਲੁ ਘਰੁ ਖੋਵਹੀ॥ ਇਕਿ ਨਗਨ 


੫ 


ਫਿਰਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਨੀਦ ਨ ਸੋਵਹੀ॥ ਇਕਿ ਅਗਨਿ ਜਲਾਵਹਿ ਅੰਗੂ. ਆਪੁ 
ਵਿਗੋਵਹੀ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਤਨੁ ਛਾਰੁ, ਕਿਆ ਕਹਿ ਰੋਵਹੀ॥ ਸੋਹਨਿ ਖਸਮ 


ਦੁਆਰਿ, ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹੀ॥੧੫॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਿ-ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) । ਵਣਖੰਡਿ-ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ । ਬੈਸਹਿ ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ । 
ਸਦੁ ਨ ਦੇਵਹੀ-ਅਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ (ਭਾਵ ਮੋਨੀ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਪਾਲਾ-ਸਰਦੀ । ਕਕਰੁ ਭੰਨਿ-ਕਕਰ ਭੰਨ 
ਕੇ, ਭਾਵ ਸਹਿ ਕੇ। ਸੀਤਲੁ ਜਲੁ-ਠੰਢਾ ਜਲ । ਹੇਵਹੀ-ਬਰਫੁ ਵਰਗਾ। ਭਸਮ-ਸੁਆਹ । ਚੜ੍ਹਾਵਹਿ 
ਅੰਗ-(ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਗਾਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੈਲੁ ਨ ਧੋਵਹੀ-ਮੈਲ ਨੂੰ ਨਹੀ ਧੋਂਦੇ। ਜਟਾ ਬਿਕਟ-ਗੁੰਝਲਦਾਰ, 
ਡਰਾਉਣੀਆਂ ਲਿੱਟਾਂ । ਕੁਲੁ-ਖਾਨਦਾਨ । ਖੋਵਹੀ-ਨਾਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਗਨ-ਨੰਗੇ । ਨ ਸੋਵਹੀ-ਨਹੀ ਸੌਂਦੇ । 

ਅਰਥ: ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ (ਉਥੇ ਹੀ ਡੇਰਾ ਲਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿਸੇ ਨੂੰ) 
ਅਵਾਜ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ (ਭਾਵ ਮੋਨ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) । ਕਈ ਪਾਲਾ-ਕੱਕਰ ਭੰਨ ਕੇ (ਸਹਿ ਕੇ) ਬਰਫ ਵਰਗੇ 
ਠੰਢੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ ਤਪ ਕਰਦੇ ਹਨ) । ਕਈ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮੈਲ ਨਹੀਂ 
ਧੋਂਦੇ (ਭਾਵ ਨਹਾਉਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀ) । 
ਕਈ ਜਟਾਂ ਨੂੰ (ਵਖਰੇ ਨਹੀ ਕਰਦੇ) ਗੁੰਝਲਦਾਰ ਤੇ ਡਰਾਉਣੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਖਾਨਦਾਨ ਤੇ ਘਰ ਭੁਲਾ ' 
ਛਡਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਦਿਨ ਰਾਤ ਨੰਗੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸੌਂਦੇ ਹੀ ਨਹੀ ਹਨ। ਕਈ ਅੱਗ ਵਿਚ (ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਅੰਗ) ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਕਰਦੇ 
ਹਨ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਹੁਣ) ਉਹ ਕੀ ਕਹਿ ਕੇ ਰੋਣ? (ਭਾਵ ਸਮਾਂ ਲੰਘ ਜਾਣ 
ਮਗਰੋਂ ਪਛਤਾਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ?) । (ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਦੇ 
ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ ।੧੫। 

੬) 1 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹੁਕਮ ਪਛਾਨਣ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹਾ ਰਬੀ ਹੁਕਮ 
$ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤਿਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਰਚਣ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਤ੍ਰਹ ਤੇ ਭੁਖ 
[ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ । ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਨ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਵੇ, ਫਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲ 
੬ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ । 
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[| ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਰੀਰਕ 
ਭ ਘਾਲਾਂ ਘਾਲਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀ ਹਾਸਲ ਹੁੰਦਾ । ਜਿਹੜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਂਵਦੇ ਹਨ ਓਹੀ ਮਾਲਕ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 
ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

[| ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਬੋਲਿਆ, ਤਾਂ ਦਰਿ ਸੁਣੀ ਪੁਕਾਰ॥ । 
[| ਸੇਘੇ ਨੋ ਫੁਰਮਾਨੁ ਹੋਆ, ਵਰਸਹੁ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ॥ ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਭੂ 
][ ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਰਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਸਭ ਹਰੀਆਵਲੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਹਉ 
|! ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ॥੧॥ ] 
[ ਮ:੩ ॥ ਬਾਬੀਹਾ, ਇਵ ਤੇਰੀ ਤਿਖਾ ਨ ਉਤਰੈ, ਜੇ ਸਉ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ॥ ਨਦਰੀ | 
| ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਨਦਰੀ ਉਪਜੈ ਪਿਆਰੁ॥ ਨਾਨਕ, ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਵਿਚਹੁ 


॥[ ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ॥੨॥ ੍ 
8 ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਰਿ-(ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ । ਮੇਘ ਨੋ-(ਗੁਰੂ) ਬੱਦਲ ਨੂੰ । ॥ 
|| ਫੁਰਮਾਨੁ-ਹੁਕਮ । ਉਰਿ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ । ਨਾਮੇ-ਨਾਮ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ।੧। 1 
ਮ: ੩॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਇਨ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਤਿਖਾ-(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਹ । ਸੋ-ਸੋ ਵਾਰੀ। ਕਰਹਿ ਭੂ 
ਤੂ ਪੁਕਾਰ-ਤਰਲੇ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ । ਨਦਰੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ । ਨਦਰੀ-ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ । [1 
] ਉਪਜੈ ਪਿਆਰੁ-ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। 1 
ਸਲੋਕ ਮ; ੩॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦ ਜੀਵ) ਪਪੀਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਬੋਲਿਆ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਭੂ 
][ ਉਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣੀ ਗਈ । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਬਦਲ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਹੋਇਆ ਕਿ ਕਿਰਪਾ ॥ 
[ਕਰਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਉਤੇ ਸੁਬਦ ਉਪਦੇਸੁ ਦੀ) ਵਰਖਾ ਕਰੋ । | 
[॥ ੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ 1 
|[ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੜ ਕੇ) ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਹਰੀ-ਭਰੀ | 
ਭੂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 
| ਮ: ੩॥- ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹੇ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਤੂੰ ਸੋ ਵਾਰੀ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂ ਤਾਂ ਵੀ ਤੇਰੀ ਤ੍ਰੇਹ : 
| ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੋਵੇਗੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਹੂ 
ਭੀ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਾਲਕ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪੰ 
(ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਵਿਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 3 
| ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਿ ਜੈਨੀ ਉਝੜ ਪਾਇ, ਧੁਰਹੁ ਖੁਆਇਆ॥ ਤਿਨ ਮੁਖਿ 
][ ਨਾਹੀ ਨਾਮੁ, ਨ ਤੀਰਥਿ ਨਾਇਆ॥ ਹਥੀ ਸਿਰ ਖੋਹਾਇ, ਨ ਭਦੁ ਕਰਾਇਆ॥ ਹਉ 


ਕੁਚਿਲ ਰਹਹਿ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਸਬਦੁ ਨ ਭਾਇਆ॥ ਤਿਨ ਜਾਤਿ ਨ ਪਤਿ ਨ ਕਰਮੁ, [] 


੫੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੫ 


ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ ਮਨਿ ਜੂਠੈ ਵੇਜਾਤਿ, ਜੂਠਾ ਖਾਇਆ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ. ਆਚਾਰੁ 
ਨ ਕਿਨਹੀ ਪਾਇਆ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਓਅੰਕਾਰਿ, ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ॥੧੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧੁਰਹੁੰ, ਨਾਹੀ, ਹੱਥੀ, ਰਹਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਿ-ਕਈ । ਜੈਨ.-ਜੈਨ ਮਤ ਵਾਲੇ । ਉਝੜ-ਕੁਰਾਹੇ । ਧੁਰਹੁ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । 
ਖੁਆਇਆ-ਖੁੰਝਾਇਆ ਭੁਲਾਇਆ ਹੈ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਤੀਰਥਿ-ਤੀਰਥ ਉਤੇ। ਨਾਇਆ-ਇਸੁਨਾਨ 
ਕੀਤਾ। ਹਥੀ-ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ । ਸਿਰ_ਖੋਹਾਇ-ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਖੋਂਹਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਦੁ-ਮੁੰਡਣ। ਕੁਚਿਲ-ਗੰਦੇ। ਭੂ 
ਰਹਹਿ-ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨ ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਲੱਗਾ । ਮਨਿ ਜੂਠੇ-ਮਨ ਕਰਕੇ ਜੂਠੇ । ਵੇਜਾਤਿ-ਭੈੜੀ ਜ਼ਾਤ ਦੇ। ਭੂ 
ਆਚਾਰੁ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਚੰਗੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ । ਓਅੰਕਾਰਿ-ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ । ਸਚਿ-ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ।੧੬। ਭੂ 

ਅਰਥ: ਕਈ ਜੈਨ ਮਤਿ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਹਨ (ਜੋ ਹਰੀ ਨੇ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਾ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਧੁਰਹੁ ਹੀ ਭੂ 
(ਮੁਢ ਤੋਂ ਹੀ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕਦੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇਂ ਨਾ ਉਹ ਕਿਸੇ 
ਤੀਰਥ ਉਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਦੇ) ਮੁੰਡਣ ਨਹੀ ਕਰਾਇਆ ਅਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਦੇ 


(ਵਾਲ) ਖੋਹਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਭੂ 


ਲਗਦਾ । ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਕੋਈ ਨਹੀ ਤੇ ਨਾ ਉਹ ਚੰਗਾ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ 
ਹੀ (ਵਿਅਰਥ) ਗੁਆ ਲਿਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਜੂਠੇ ਹਨ, ਭੈੜੀ ਜਾਤ ਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ) 
ਭੂ ਜੂਠਾ ਹੀ ਖਾਧਾ ਹੈ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਚੰਗੀ ਰਹਿਣ ਬਹਿਣੀ ਦਾ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀ ਲੱਗਾ । 
$ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ) ਅਕਾਲ 
ਪੁਰਖ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੧੬। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਗਾਇਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਾਕਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਦੀ ਪੁਕਾਰ ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਵਾਲਾ ਅੰਸ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਇਸੁਨਾਨ ਦੀ ਬੜੀ ਮਹੱਤਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਧਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੈ ਵਤੈ ਕਾ ਬੀਜਿਆ, 
ਭਗਤ ਖਾਇ ਖਰਚ ਰਹੇ, ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ॥ [ਪੰ. ੭੩੪ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਵੱਤਰ ਲਗ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਬੀਜ ਬੋਇਆ ਹੋਇਆ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ _ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਬਬੀਹੇ ਨੂੰ ਪੁਕਾਰ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ਹੈ. ਉਥੇ ਇਹ ਦਿਲਾਸਾ ਵੀ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੫ ੫੫ਬ 


ਪਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਵਿਕਾਰ ਚਲੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸਲੋਕ 
ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵਲ ਤਕਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਜੈਨੀਆਂ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਲੈ ਕੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਏ 
ਮਨੁੱਖ ਸਚ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ । ਮਾਝ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਇਸ ਵਿਸ ਤੇ ੨੬ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ 
ਸਲੋਕ “ਸਿਰੁ ਖੋਹਾਇ ਪੀਅਹਿ ਮਲਵਾਣੀ, ਜੂਠਾ ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ ਖਾਹੀ॥ ਫੋਲਿ ਫਦੀਹਤਿ ਮੁਹਿ ਲੈਨਿ ਭੜਾਸਾ' 
ਪਾਣੀ ਦੇਖਿ ਸਗਾਹੀ॥'(ਪੰ ੧੪੯) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਖੋਜ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਸਾਵਣਿ ਸਰਸੀ ਕਾਮਣੀ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰਿ॥ ਨਾਨਕ, 
ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ॥੧॥ 

ਮ: ੩ ॥ ਸਾਵਣਿ ਦਝੈ ਗੁਣ ਬਾਹਰੀ, ਜਿਸੁ ਦੂਜੇ ਭਾਇ ਪਿਆਰ॥ ਨਾਨਕ, 


| ਪਿਰ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਈ. ਸਭੁ ਸੀਗਾਰੁ ਖੁਆਰੁ॥੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਵਣਿ-ਸਾਵਣ (ਦੇ ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ। ਸਰਸੀ-ਖਿੜੀ ਹੋਈ, ਰਸ 
ਵਾਲੀ। ਕਾਮਣੀ-(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ!। ਗੁਰ ਸਬਦ-ਗੁਰ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ । 
ਭ£ ਸੁਹਾਗਣੀ-ਪਤੀ ਵਾਲੀ, ਸੁਹਾਗਵਤੀ । ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ-ਬੇਅੰਤ ਹਿਤ ਦੇਂਦਾ ਹਨ ।੧। ੮ 
ਰਿ ਦਝੈ-ਸੜਦੀ ਹੈ । ਗੁਣ ਬਾਹਰੀ-ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਸਖਣੀ । ਦੂਜੈ ਭਾਇ-(ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ (ਮਾਇਆ 
ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ । ਸਾਰ-ਕਦਰ ।੨। 
ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਅਰਥ- ਸਾਵਣ (ਮਹੀਨੇ ਦੇ) ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ 
ਊ£ ਵਿਚ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਰੱਸ ਵਾਲੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ 
ਇਸਤੀ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਬੇਅੰਤ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਵਤੀ ਰਹਿੰਦੀਹੈ ।੧। 
ਹਉ ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ-ਸਾਵਣ (ਮਹੀਨੇ) ਵਿਚ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ (ਆਪਣੇ ਖਸਮ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) 
ਭੂ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ) 
ਪਤੀ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ) ਸਭ ਸਿੰਗਾਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਖੁਆਰ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ)।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਭੇਉ, ਹਠਿ ਨ ਪਤੀਜਈ॥ ਇਕਿ ਗਾਵਹਿ ਰਾਗ 
ਪਰੀਆ, ਰਾਗਿ ਨ ਭੀਜਈ॥ ਇਕਿ ਨਚਿ ਨਚਿ ਪੂਰਹਿ ਤਾਲ, ਭਗਤਿ ਨ 
ਕੀਜਈ॥ ਇਕਿ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹਿ ਮੂਰਖ, ਤਿਨਾ ਕਿਆ ਕੀਜਈ॥ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੋਈ 
ਬਹੁਤੁ, ਕਿਵੈ ਨ ਧੀਜਈ॥ ਕਰਮ ਵਧਹਿ ਕੈ ਲੋਅ, ਖਪਿ ਮਰੀਜਈ॥ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ॥ 


ਸੰਸਾਰਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜਈ॥ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਅਸਨੇਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਘੀਜਈ॥੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਲਖ-ਨਾ ਲਖਿਆ (ਜਾਣਿਆ) ਜਾਣ ਵਾਲਾ । ਅਭੇਉ-ਭੇਦ ਰਹਿਤ । ਹਠਿ-ਹੱਠ ਭੂ 
ਉ$ ਨਾਲ। ਨ ਪਤੀਜਈ-ਖੁੱਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਗਾਵਹਿ-ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਰਾਗ ਪਰੀਆ-ਰਾਗ ਤੇ ਭੂ 
 ਰਾਗਣੀਆਂ। ਰਾਗਿ-ਰਾਗ ਨਾਲ । ਨ ਭੀਜੀਈ-ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਨਚਿ-ਨੱਚ ਕੇ । ਪੂਰਹਿ 


ਪਪਬੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੫ 


ਤਾਲ-ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਜੋੜੀ ਦੇ ਤਾਲ ਨਾਲ ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਤਾਲ ਮਿਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਧੀਜਈ-ਧੀਰਜ ਨਹੀ 
ਆਉਂਦਾ । ਕੈ ਲੋਅ-ਕਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ। ਖਪਿ-ਖਪ ਕੇ। ਮਰੀਜਈ-ਮਰੀਦਾ ਹੈ । ਸੰਸਾਰਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਪੀਜਈ-ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਅਸਨੇਹਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਘੀਜਈ-ਘਿੰਨਦੇ, ਲੈਂਦੇ, (ਭਾਵ ਮਾਣਦੇ ਹਨ) ।੧੭। ਭੂ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸਚਾ ਲਖਤਾ ਤੇ ਭੇਦ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ), ਹਠ (ਕਰਮਾਂ) ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ । ਕਈ ਰਾਗ ਰਾਗਣੀਆਂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਰਾਗ ਨਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭਿਜਦਾ ਤੂ 
(ਭਾਵ ਖੁਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) । ਕਈ (ਰਾਸਧਾਰੀਏ) ਨਚ ਨਚ ਕੇ ਤਾਲ ਪੂਰਦੇ ਹਨ ਪਰ (ਉਹ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਕਰਦੇ । ਕਈ ਮੂਰਖ ਅੰਨ ਨਹੀ ਖਾਂਦੇ, (ਦਸੋ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਕੀਤਾ ਜਾਏ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਗੀ ਹੋਈ ਭੂ 
ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ। ਕਈ ਕਈ ਲੋਕ ਕਰਮ-ਕਾਰ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ ਤੇ ਖਪ ਖਪ ਭੂ 
ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਲਾਭ ਇਹ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ] 
(ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ।੧੭। ਰਿ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪੇਮ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 


ਸਦੀਵਕਾਲ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਤੇ ਸੁਖ ਮਾਣਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਅਤੇ ਗੁਣਾ ਤੋਂ ਭੂ 


ਸਖਣੀਆਂ ਓਹ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਪਤੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦੀਆਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਖੁਆਰ ਗੰ 
ਹੁੰਦੀਆਂ [| 
ਹੂ [ਤਲ ਆ ਨ ਨਾਦ ਲਲਜਾ ਦਲਾਲ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰਨ ਨਾਲ ਭੂ 
ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਭਉ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਮਲਾਰ ਰਾਗੁ ਜੋ ਕਰਹਿ, ਤਿਨ ਮਨੁ ਤਨੁ | 
ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਏਕੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਏਕੋ ਸਚਾ ਸੋਇ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਚਾ, ] 
ਸਚੁ ਮਨਿ, ਸਚੇ ਸਚੀ ਸੋਇ॥ ਅੰਦਰਿ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਪਤਿ ਹੋਇ॥ ਭੂ 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰੁ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਰਾਹੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ, $ੂ 
ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ॥੧॥ ਮ: ੩ ॥ ਇੰਦੁ ਵਰਸੈ ਕਰਿ ਦਇਆ, ਲੋਕਾਂ | 
ਮਨਿ ਉਪਜੈ ਚਾਉ॥ ਜਿਸ ਕੈ ਹੁਕਮਿ ਇੰਦੁ ਵਰਸਦਾ, ਤਿਸ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ] 
ਜਾਂਉ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਬਦੁ ਸਮਾਲੀਐ, ਸਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਉ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਰਤੇ [ 
ਜਨ ਨਿਰਮਲੇ, ਸਹਜੇ ਸਚਿ ਸਮਾਉ॥੨॥ ਹੋ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ ੫੫੫ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ । ਸੋਇ-ਸੋਭਾ । 
ਅੰਦਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ ਹੈ । ਸਹਜੇ ਹੀ-ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ । ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ । 

ਮ: ੩॥- ਇੰਦੁ-ਇੰਦ ਰਾਜਾ ਭਾਵ ਬਦਲ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਉਪਜੈ ਚਾਉ-ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਨਾਲ । ਸਦ-ਸਦਾ । ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਉ-ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗਾਉ-ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਨਿਰਮਲੇ-ਪਵਿੱਤਰ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਸਮਾਉ-ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੩॥ ਅਰਥ: ਜੋ ਪੁਰਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਮਲਾਰ ਰਾਗ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਤੇ 
ਮਨ ਠੰਢਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੁ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ 
ਇਕੋ (ਹਰੀ) ਹੀ ਸਚਾ ਹੈ । (ਸੱਚਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਹਿਰਦਾ ਸੱਚਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਅਤੇ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਵੀ ਸੱਚੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ ਹਰੀ 
ਦਾ) ਕੋਈ ਰਾਹ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਹਰੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੩॥ ਅਰਥ: (ਜਦੋਂ) ਬਦਲ (ਸ਼ਬਦ-ਗੁਰੂ) ਤਰਸ ਕਰਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਹਰੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਬੱਦਲ ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਮੈਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
(ਸਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਸੱਚੇ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਈਏ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਜਨ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਹਨ ਤੇ ਸਹਜੇ ਹੀ | 
ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥ ਪੂਰੈ ਕਰਮਿ ਧਿਆਇ, 
ਪੂਰਾ ਸਬਦੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਇਆ॥ ਪੂਰੈ ਗਿਆਨਿ ਧਿਆਨਿ, ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਇਆ॥ 
ਹਰਿਸਰਿ ਤੀਰਥਿ ਜਾਣਿ. ਮਨੂਆ ਨਾਇਆ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰਿ, ਧੰਨੁ 
ਜਣੇਦੀ ਮਾਇਆ॥ ਦਰਿ ਸਚੈ ਸਚਿਆਰੁ ਸਚਾ ਆਇਆ॥ ਪੁਛਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ, 


ਜਾਂ ਖਸਮੈ ਭਾਇਆ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੁ ਸਲਾਹਿ, ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ॥੧੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮਿ-ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਮੰਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਗਿਆਨਿ ਧਿਆਨਿ-ਗਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ 
ਰਾਹੀਂ । ਚੁਕਾਇਆ-ਦੂਰ ਕੀਤਾ । ਜਾਣਿ-ਸਮਝ ਕੇ । ਮਾਇਆ-ਮਮਤਾ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ, ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ । ਜਣੇਦੀ 
ਮਾਇਆ-ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਤਾ । ਜਾਂ-ਜਦ । ਖਸਮੈ ਭਾਇਆ-ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ । ਸਲਾਹਿ-ਸਿਫਤਿ 
ਕਰਕੇ ।੧੮। 

ਅਰਥ: (ਗੁਰਮੁਖ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਕੇ (ਉਸਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਸੁਬਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ । ਪੂਰੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ 
ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਦੀ) ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਹਰੀ ਸਰੋਵਰ 
ਨੂੰ ਤੀਰਥ ਜਾਣ ਕੇ (ਇਸ ਵਿਚ) ਮਨ ਨੇ (ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਾ) । ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ 
(ਆਪਾ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । (ਜੋ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ 


੫੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ 


ਸਚਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਵੀ ਸੱਚਾ ਹੈ। ਜਦ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
ਲਗ ਗਿਆ (ਫਿਰ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਦਾ ਲੇਖਾ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪੁਛ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗਰ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਿਫਤ ਕਰਕੇ) ਲਿਖਿਆ (ਲੇਖ) ਪ੍ਰਾਪਤ- 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੧੮। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਚੀ ਗੀ ਧਵਨ 
ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਹੀ ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਅਤੇ ਸੱਚੀ ਰਹਿਣੀ ਦੀ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ 
ਦੀ ਦਾਤ ਭੀ ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ- ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ ਮਨ ਮਰਦਾ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਸਾਫ ਹੋ ਕੇ ਸੱਚੇ ਹਰੀ ਦਾ ਗਿਆਨ 
ਧਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਤਬਦੀਲੀ ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਕੁਲਹਾਂ ਦੇਂਦੇ ਬਾਵਲੇ, ਲੈਂਦੇ ਵਡੇ ਨਿਲਜ॥ ਚੂਹਾ ਖਡ ਨ 
ਮਾਵਈ, ਤਿਕਲਿ ਬੰਨ੍ਹ ਛਜ॥ ਦੇਨਿ ਦੁਆਈ ਸੇ ਮਰਹਿ. ਜਿਨ ਕਉ ਦੇਨਿ ਸਿ 
ਜਾਹਿ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਜਾਪਈ, ਕਿਥੈ ਜਾਇ ਸਮਾਹਿ॥ ਫਸਲਿ ਅਹਾੜੀ ਏਕੁ 
ਨਾਮੁ, ਸਾਵਣੀ ਸਚੁ ਨਾਉ॥ ਮੈ ਮਹਦੂਦੁ ਲਿਖਾਇਆ, ਖਸਮੈ ਕੈ ਦਰਿ ਜਾਇ॥ 
| ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦਰ ਕੇਤੜੇ, ਕੇਤੇ ਆਵਹਿ ਜਾਂਹਿ॥ ਕੇਤੇ ਮੰਗਹਿ ਮੰਗਤੇ, ਕੇਤੇ ਮੰਗ 
॥ ਮੰਗਿ ਜਾਹਿ॥੧॥ 
ਮ: ੧ ॥ ਸਉ ਮਣੂ ਹਸਤੀ ਘਿਉ ਗੁੜ ਖਾਵੇ, ਪੰਜਿ ਸੈ ਦਾਣਾ ਖਾਇ॥ ਡਕੈ 
| ਫੂਕੇ ਖੇਹ ਉਡਾਵੈ, ਸਾਹਿ ਗਇਐ ਪਛੁਤਾਇ॥ ਅੰਧੀ ਫੂਕਿ ਮੁਈ ਦੇਵਾਨੀ॥ ਖਸਮਿ 
| ਮਿਟੀ. ਫਿਰਿ ਭਾਨੀ॥ ਅਧੁ ਗੁਲ੍ਹਾ ਚਿੜੀ ਕਾ ਚੁਗਣੁ. ਗੈਣਿ ਚੜੀ ਬਿਲਲਾਇ॥ 
॥ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਓਹਾ ਚੰਗੀ, ਜਿ ਕਰੇ ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ॥ ਸਕਤਾ ਸੀਹੁ ਮਾਰੇ ਸੈ 
| ਮਿਰਿਆ, ਸਭ ਪਿਛੈ ਧੈ, ਖਾਇ॥ ਹੋਇ ਸਤਾਣਾ ਘੁਰੈ ਨ ਮਾਵੈ, ਸਾਹਿ ਗਇਐ 
| ਪਛੁਤਾਇ॥ ਅੰਧਾ. ਕਿਸਨੋ ਬੁਕਿ ਸੁਣਾਵੈ॥ ਖਸਮੈ. ਮੂਲਿ ਨ ਭਾਵੈ॥ ਅਕ ਸਿਉ 
[ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰੇ ਅਕ ਤਿਡਾ ਅਕ ਡਾਲੀ ਬਹਿ ਖਾਇ॥ ਖਸਮੈ ਭਾਵੈ ਓਹੋ ਚੰਗਾ, ਜਿ ਕਰੇ 
| ਪੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਨੀਆ ਚਾਰ ਦਿਹਾੜੇ, ਸੁਖ ਕੀਤੈ ਦੁਖੁ ਹੋਈ॥ ਗਲਾ 
ਵਾਲੇ ਹੈਨਿ ਘਣੇਰੇ, ਛਡਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ॥ ਮਖੰ), ਮਿਠੈ ਮਰਣਾ॥ ਜਿਨ ਤੂ ਰਖਹਿ 


ਤਿਨ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਤਿਨ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰਣਾ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ ੫੫੭ ਡੂਂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਲਹਾਂ-ਕਲਾਣਾ । ਬਾਵਲੇ-ਪਾਗੁਲ । ਨਿਲਜ-ਬੇ-ਸਰਮ। ਨ ਮਾਵਈ-ਸਮਾ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦਾ। ਤਿਕਲਿ-ਲੱਕ ਨਾਲ । ਛਜ-ਕਾਨਿਆਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਦਾਣੇ ਛੰਡੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਦੇਨਿ ਦੁਆਈ-ਅਸੀਸਾਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਸੇ ਮਰਹਿ-ਉਹ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਿ-ਓਹ । ਜਾਹਿ-(ਮਰ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ 


ਜਾਪਈ-ਪਤਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ। ਫਸਲਿ _ਅਹਾੜੀ-ਹਾੜੀ ਦੀ ਫਸਲ (ਖੇਤੀ)। ਸਾਵਣੀ-ਸਾਵਣ ਦੀ। 
ਮਹਦੂਦ-ਪਟਾ । ਦਰਿ ਜਾਇ-ਦਰ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ । ਕੇਤੜੇ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ, ਬੇਅੰਤ । ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ-ਆਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 


(ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ) । ਮੰਗਿ ਮੰਗਿ-ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ । ਜਾਹਿ-(ਵਾਪਸ ਚਲੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 


ਮ: ੧ ॥- ਸਉ ਮਣੁ-ਸਵਾ ਮਣ। ਪੰਜਿ ਸੈ-ਪੰਜ ਸੋ। ਡਕੈ-ਡਕਾਰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਛੂਕੈ-ਫੁੰਕਾਰੇ ਊ 


ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਖੇਹ-ਮਿਟੀ। ਸਾਹਿ ਗਇਐ-ਸਾਹ ਨਿਕਲ ਜਾਣ ਤੇ, ਭਾਵ ਮਰਨ ਤੇ । ਅੰਧੀ-ਅੰਨ੍ਹੀ (ਦੁਨੀਆਂ)। 
ਫੂਕਿ-ਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ । ਦੇਵਾਨੀ-ਕਮਲੀ । ਮਿਟੀ-ਸਮਾਈ । ਭਾਨੀ-ਚੰਗੀ ਲਗੀ । ਗੁਲ੍ਹਾ-ਗੁਲਾ (ਦਾਣੇ ਦਾ) । 
ਚੁਗਣੁ-ਚੋਗਾ। ਗੈਣਿ-ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ। ਬਿਲਲਾਇ-ਵਿਰਲਾਪ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਕਤਾ-ਸ਼ੁਕਤੀ ਵਾਲਾ, 
ਬਲਵਾਨ । ਸੀਹੁ-ਸੇਰ । ਮਿਰਿਆ-ਮਿਰਗਾਂ, ਡਾਰਾਂ ਨੂੰ । ਪਿਛੈ ਪੈ-ਪਿਛੇ ਹੋ ਕੇ । ਸਤਾਣਾ-ਤਾਕਤ ਵਾਲਾ, 
ਤਕੜਾ । ਘੁਰੈ-ਘੁਰਨੇ (ਖੁੱਡ) ਵਿਚ। ਨ ਆਵੈ-ਸਮਾ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਬੁਕਿ-ਬੱਕ ਕੇ, ਗੱਜ ਕੇ । ਸੁਖਿ ਕੀਤੈ-ਸੁਖ 
ਨਾਲ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣੀਆਂ। ਘਣੇਰੇ-ਬਹੁਤੇ । ਮਿਠੈ-ਮਿੱਠੇ ਉਤੇ । ਭਉ ਸਾਗਰ-ਡਰਾਉਣਾ ਸਮੁੰਦਰ ।੨ । 

ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਬਣ.ਕੇ) ਕਲਾਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਚੇਲੇ 
[ਬਣਕੇ ਅਸੀਸਾਂ) ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ) ਵੱਡੇ ਬੇਸ਼ਰਮ ਹਨ। (ਇਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾਸੋ ਹੀਣੀ ਗੱਲ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਚੂਹਾ 


(ਆਪ ਤਾਂ) ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਨਾ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ ਲੱਕ ਦੇ ਨਾਲ ਛੱਜ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੇ । (ਗੁਰੂ ਬਣ ਕੇ ਜੋ) ਅਸੀਸਾਂ । 


ਉ£ ਦੇਦੇ ਹਨ ਓਹ ਮਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਵੀ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
£_ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ) ਹੁਕਮ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ (ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਤੇ ਚੇਲਾ) ਕਿਥੇ ਜਾ ਕੇ ਸਮਾਂਦਾ 
 ਹੈ। 


ਦਰ ਉਤੇ ਜਾ ਕੇ (ਇਹਨਾਂ ਫਸਲਾਂ ਦਾ) ਪੱਟਾ ਲਿਖਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਦਰ ਹਨ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਬੰਦੇ 
ਉਥੇ (ਮੰਗਣ ਲਈ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮੰਗਤੇ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਕਿਤਨੇ ਮੰਗ ਮੰਗ ਕੇ (ਵਾਪਸ) 
ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਮ: ੧ ਅਰਥ: ਹਾਥੀ ਸਵਾ ਮਣ ਘਿਉ ਤੇ ਗੁੜ ਖਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪੰਜ ਸੋ ਮਣ ਦਾਣਾ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। (ਰਜ 
ਪੁਜ ਕੇ) ਡਕਾਰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰਦਾ ਤੇ ਖੇਹ ਉਡਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਹ ਨਿਕਲਣ ਉਤੇ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ । 
| ਅੰਨ੍ਹੀ ਤੇ ਕਮਲੀ (ਦੁਨੀਆ, ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ ਹੰਕਾਰ ਦੇ) ਫੁੰਕਾਰੇ ਮਾਰ ਕੇ ਮਰਦੀ ਹੈ । ਜੇ (ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ) 

ਖਸਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਤਾਂ ਖਸਮ ਨੂੰ ਹਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਚਿੜੀ ਦਾ ਚੋਗਾ ਅੱਧੀ ਗੁਲੀ ਹੈ (ਜਿਸਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਉਹ) ਅਸਮਾਨ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਬੋਲੰਦੀ ਹੈ, (ਭਾਵ 
ਮਾਲਕ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦੀ ਹੈ) ਮਾਲਕ ਨੂੰ (ਉਹ ਚਿੜੀ) ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜੋ 'ਖੁਦਾਇ ਖੁਦਾਇ' ਬੋਲਦੀ ਹੈ । 
ਬਲਵਾਨ ਸੇਰ ਸੈਂਕੜੇ ਮਿਰਗਾਂ (ਹਿਰਨਾਂ) ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਪਿਛੇ ਹੋਰ ਕਈ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ 
ਬਲਵਾਨ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ) ਘੁਰਨੇ (ਖੁੱਡਾਂ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਮਾਂਦਾ ਪਰ ਸਾਹ ਨਿਕਲਣ ਤੇ ਉਹ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਅਗਿਆਨੀ-ਮੂਰਖ ਗੱਜ ਕੇ ਕਿਸ ਨੰ ਸਣਾਂਦਾ ਹੈ? ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਉਸਦਾ ਗੱਜਣਾ ਉਕਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਊ 


ਲਗਦਾ। (ਇਸ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ) ਅੱਕ ਦਾ ਟਿੱਡਾ ਅਕ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ .ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਕ ਦੀ ਡਾਲੀ 


ਹ 


ਹਾੜੀ ਦਾ ਫਸਲ ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਤੇ ਸਚਾ ਨਾਉ ਮੇਰੀ ਸਾਉਣੀ (ਦੀ ਫਸਲ) ਹੈ। ਮੈਂ ਮਾਲਕ ਦੇ 


ਪ੫ਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ 


(ਟਹਿਣੀ) ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ (ਉਹ) ਅੱਕ ਖਾਦਾ ਹੈ। ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਓਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 'ਖੁਦਾ ਖੁਦਾ' ਹ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਜੀਵਨ ਥੋੜੇ ਦਿਨ ਦਾ ਹੈ, ਇਥੇ ਸੁੱਖ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਹ 
ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਖ ਹੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਗੱਲਾਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤੇ ਹਨ (ਪਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਕੋਈ 
ਛਡ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਮੱਖੀ (ਮਾਇਆ ਰੂਪ) ਮਿੱਠੇ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਮਰਦੀ ਹੈ। (ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) 
ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈਂ, (ਮਾਇਆ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਢੁਕਦੀ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਕੇ ਲੰਘ ਊ 
ਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਤੂ ਧਣੀ, ਸਚਾ ਅਲਖ ਅਪਾਰੁ॥ ਤੂ ਦਾਤਾ 
ਸਭਿ ਮੰਗਤੇ, ਇਕੋ ਦੇਵਣਹਾਰੁ॥ ਜਿਨੀ ਸੇਵਿਆ ਤਿਨੀ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮਤੀ 
॥[ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਇਕਨਾ ਨੋ ਤੁਧੁ ਏਵੈ ਭਾਵਦਾ, ਮਾਇਆ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੁ॥ ਗੁਰ ਕੈ 
ਸਬਦਿ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ॥ ਵਿਣੁ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਵਿਣੁ ਊ 
ਸਤਿਗੁਰ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ ਤੂ ਪ੍ਰਭੁ. ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਸੇਵਦੇ, ਇਕ ਢਾਢੀ ਕਰੇ 
ਪੁਕਾਰ॥ ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਧਾਰੁ॥੧੯॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ । ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ 
ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਸੇਵਦੇ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ,ਸਿਮਰਦੇ । ਢਾਢੀ-ਜਸ ਕਰਲ ਵਾਲਾ । ਸੰਤੋਖੀਆ-ਸੰਤੋਖਿਆ 
ਜਾਵਾਂ, ਮੈਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆਵੇ । ਅਧਾਰ-ਆਸ ।੧੯। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ, ਅਗੋਚਰ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ 
ਬੇਅੰਤ ਹੈ । ਤੂੰ ਦਾਤਾਰ ਹੈਂ (ਹੋਰ) ਸਾਰੇ (ਤੇਰੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ (ਤੂੰ) ਇਕੋ ਹੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਵਿਚਾਰ(ਕੇ ਤੈਨੂੰ) ਸੇਵਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਈਆਂ ਬਾਰੇ ਤੈਨੂੰ 
ਇਹੀ ਭਾਉਂਦਾ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰਖ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ 
ਲਗਦਾ । 

(ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੂੰ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਸਾਰੇ ਤੈਨੂੰ ਸਂਵਦੇ ਹਨ, ਢਾਢੀ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਇਕ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
(ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਦਿਉ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆਵੇ (ਅਤੇ ਤੇਰਾ) ਸੱਚਾ ਨਾਮ ਹੀ ਮੈਨੂੰ 


ਭੂ ਆਸਰਾ ਮਿਲੇ ।੧੯। 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਰ੍ ਕੁਲਹਾਂ ਦੇਦੇ ਬਾਵਲੇ,ਲੈਦੇ ਵਡੇ ਨਿਲਜ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ ੫੫੯੧ 


ਕੁੱਲੋ (ਟੋਪੀ ਸੇਹਲੀ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਜੋ ਗੁਰੂ ਬਣ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਝੱਲੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਲੈਣ ਵਾਲੇ 
ਚੇਲੇ ਵੱਡੇ ਬੇਸ਼ਰਮ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਉਹ ਲੋਕ ਮੂਰਖ ਕਮਲੇ ਹਨ ਜੋ (ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸੇਹਲੀ) ਟੋਪੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਮਸ਼ਹੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੇ ਥਾਂ ਗੱਦੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਸੇਹਲੀ-ਟੋਪੀ) ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਭੀ ਬਦੀਦ 
ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇ ਪੁਲ ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ ਓਹ ਪਾਗਲ ਹਨ ਮਤਲਬੀ ਅਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ, ਦੁਆਵਾਂ 
ਕਲਾਣਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਬੜੇ ਨਿਲਜ ਹਨ ਜੋ ਅਡ ਹੋਈਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੇ ਲੈਣ ਦੇ ਕੁਚਸਕੇ ਵਿਚ 
ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 'ਕੁਲਹਾ' ਦਾ ਭਾਵ ਏਥੇ ਟੋਪੀ ਨਹੀਂ । ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ, ਕੁਲਰੀਤਾਂ ਦੀਆਂ ਕਲਾਣਾ 
ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਅਰਥ ਰਖਦਾ ਹੈ । [ਭਾ.ਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
੍੍ ਨਿਰਣੈ: 'ਕੁਲਹਾਂ' ਬਹੁਵਰਨੀ ਨਾਂਵ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ 'ਟੋਪੀ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ 
ਭੈ ਸਕਦਾ । ਭਾਵੇਂ ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਪਦ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਵੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 
ਭਉ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਵਰਤੀਆਂ ਕ੍ਰਿਆਵਾਂ'ਦੇਂਦੇ'ਤੇ 'ਲੈਂਦੇ' ਵੀ ਬਹੁ-ਬਚਨੀ ਨਾਵ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਹਨ । ਗਦੀ ਇਕ ਸਿਸ 
ਹਉ ਨੂੰ ਹੀ ਸੋਪੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਬਹੁਤੇ ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ । ਇਸ ਲਈ 'ਕੁਲਹਾ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਲਾਣਾ' ਜੋ 
] ਮਿਰਾਸੀ ਜਾਂ ਢਾਢੀ ਲੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਚੂਹਾ ਖਡ ਨ ਮਾਵੁਈ 
ਭਉ ਤਿਕਲਿ ਬੰਨੇ ਛਜ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । 'ਕੁਲਹਾ' 
ਭਿ ਕੁਲ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ. ਕੁਲਾਨਿ. ਦੇਖੋ, ਕੁਲਾ ੨ਫ ਕੁਲਾਹ ਸੰਗਯਾ ਟੋਪੀ “ਕੁਲਹਾਂ ਦੇਦੇ ਬਾਵਲੇ ਲੈਂਦੇ 
[| ਵਡੇ ਨਿਲਜ' (ਵਾਰ ਮ: ੧)। 'ਤਾਜ ਕੁਲਹ ਸਿਰਿ ਛਤ੍ਰ ਬਨਾਵਉ' (ਗਉ. ਆ.ਮ.੧) ੩.ਮੁਕਟ। [ਮ.ਕੋਸ] 

1 ਕੁਲਾਹ (ਟੋਪੀ) ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ । ਸੇਹਲੀ ਟੋਪੀ ਵਾਲੀ ਰੀਤੀ 
ਹਉ ਬਾਬਾ ਸਿਰੀਚੰਦ ਜੀ ਦੇ ਉਦਾਸੀ ਭੇਖ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 'ਰਾਮਦਾਸ ਸੋਢੀ ਤਿਲਕੁ 
ਭੈ ਦੀਆ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ਜੀਉ' ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਕਿਸੀ ਬਾਹਰਲੀ ਗਵਾਹੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ 
ਭਉ ਨਹੀ ਹੈ। 


€) 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਤ 
। ਸੰਸਾਰੀ ਗੁਰੂ ਗਦੀ ਦੇਣ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ ਚੇਲਿਆਂ ਚਾਟੜਿਆਂ ਨੂੰ ਸਲ੍ਹੀ ਟੋਪੀ ਦਾ ਚਿੰਨ ਬਖ਼ਸਿਸ਼ ਵਜੋਂ 
। ਦਿੰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਦੀ ਬਰ ਗੱਦੀ ਯਾਦ ਕਾਇਮ ਰਹੇ। ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਨਿਰੇ ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਆਤਮਿਕ 
| ਸਕਤੀ ਤੋਂ ਕੋਰੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। ਜਿਹੜੇ ਆਪ ਤਾਂ ਤਰਨ ਜੋਗੇ ਨਹੀ ਸਨ ਹੁੰਦੇ ਪਰ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਦੀਆਂ 
| ਤਗਾਂ ਮਾਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਵੰਗਾਰ ਕੇ ਆਖੀ 
ਉ 2 ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਚੁਹਾ ਆਪ ਤਾਂ ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਨਾਂ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਲੱਕ ਨਾਲ ਛੱਜ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵੇ, 1 
| ਤੀ ਹਾਸੋ ਹੀਣੀ ਗਲ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਅਨਗਿਣਤ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ 
| ਮੋਗਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ, ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
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ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ. ਐਵੇ ਹੀ ਕਪੜਿਆਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿੱਥੇ, ਅਜਿਹੇ ਅਖੋਤੀ ਗੁਰੂਆਂ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਅਤੇ 'ਮਖੀ ਮਿਠੈ ਮਰਣਾ' ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ 
'ਸਾਹਿ ਗਇਐ ਪਛੁਤਾਇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਚਿੜੀ ਜਿਸ ਦਾ ਚੋਗਾ ਅਧੀ ਗੁਲੀ ਦਾਣੇ 
ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਟਿੱਡਾ ਜਿਹੜਾ ਅੱਕ ਦੀ ਡਾਲੀ ਤੇ ਬਹਿ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਜਪਦਾ 
ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੈ । ਸੋ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਭੰਡਿਆ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਵੀ ਮੰਗਤਿਆਂ ਸਮਾਨ ਹਨ । ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁਟੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਰਾਤੀ ਕਾਲੂ ਘਟੈ, ਦਿਨਿ ਕਾਲੁ॥ ਛਿਜੈ ਕਾਇਆ, ਹੋਇ 
ਪਰਾਲੁ॥ ਵਰਤਣਿ ਵਰਤਿਆ, ਸਰਬ ਜੰਜਾਲੂ॥ ਭੁਲਿਆ, ਚੁਕਿ ਗਇਆ 
ਤਪਤਾਲੁ॥ ਅੰਧਾ, ਝਖਿ ਝਖਿ ਪਇਆ ਝੇਰਿ॥ ਪਿਛੈ ਰੋਵਹਿ, ਲਿਆਵਹਿ ਫੇਰਿ॥ ] 
ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ, ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ॥ ਮੋਇਆ ਰੋਂਹਿ, ਰੋਂਦੇ ਮਰਿ ਜਾਂਹੱ1। ਨਾਨਕ ਖਸਮੈ, ਭੂ 
ਏਵੈ ਭਾਵੈ॥ ਸੇਈ ਮੁਏ, ਜਿਨ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ॥੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਮੁਆ ਪਿਆਰੁ, ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਮੁਈ. ਮੁਆ ਵੈਰੁ ਵਾਦੀ॥ ਵੰਨੁ ਗਇਆ, ਰੂਪੁ ਵਿਣਸਿਆ, ਦੁਖੀ ਦੇਹ ਰੁਲੀ॥ ] 
ਕਿਥਹੁ ਆਇਆ, ਕਹ ਗਇਆ, ਕਿਹੁ ਨ ਸੀਓ ਕਿਹੁ ਸੀ॥ ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਗਲਾ 
ਗੋਈਆ, ਕੀਤਾ ਚਾਉ ਰਲੀ॥ ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਨਾਮਿ ਬਿਨੁ, ਸਿਰ ਖੁਰ, ਪਤਿ ਭੂ 


ਪਾਟੀ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਪਦ ਅਰਥ-ਰਾਤੀ-ਰਾਤ ਦੁਆਰਾ । ਕਾਲੁ-(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਮਾਂ। ਘਟੈ-ਘਟਦਾ, ਭੂ 
ਬੀਤਦਾ ਹੈ । ਦਿਨਿ-ਦਿਨ ਦੁਆਰਾ । ਛਿਜੈ-ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਹੋਇ ਪਰਾਲੁ-(ਕਾਇਆ) ਪਰਾਲੀ ਵਾਂਗ ਫੌਕੀ, ਭੂ 
ਪੀਲੀ ਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਰਤਣਿ ਵਰਤਿਆ -ਵਰਤਣ (ਜਗਤ ਦਾ) ਵਲੇਵਾ । ਸਰਬ ਜੰਜਾਲੁ-ਸਾਰਾ ਭੈ 
ਜੰਜਾਲ (ਸੰਸਾ) ਰੂਪ ਹੈ । ਭੁਲਿਆ-ਭੁੱਲ ਗਿਆ। ਚੁਕਿ ਗਇਆ-ਰਹਿ ਗਿਆ । ਝਖਿ ਝਖਿ-ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਭੂ 
ਕੇ। ਪਇਆ ਝੇਰਿ-ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਪਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਪਿਛੈ-(ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ) ਪਿਛੋਂ । ਰੋਵਹਿ-ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਲਿਆਵਹਿ ਫੇਰਿ-(ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੂੰ) ਮੋੜ ਲਿਆਈਏ । ਮੁਇਆ-ਮੋਇਆਂ ਨੂੰ । ਰੋਹਿ-(ਜੀਉਂਦੇ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਰੋਂਦੇ-ਰੋਣ ਵਾਲੇ। ਮਰਿ ਜਾਹੀ-(ਆਪ ਹੀ)ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਵੈ-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਸੇਈ-ਓਹੀ। ਮੁਏ-ਮਰੇ 
ਹੋਏ।੧। ਰੂ 
ਮ; ੧॥- ਮੁਆ-ਮਰ ਗਿਆ । ਵੈਰੁ-ਝਗੜਾ। ਵਾਦੀ-ਝਗੜਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਵਿਰੋਧੀ । ਵੰਨ-ਰੰਗ। 
ਵਿਣਸਿਆ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ। ਰੁਲੀ-(ਮਿਟੀ ਵਿਚ) ਰੁਲ ਗਈ । ਕਿਥਹੁ-ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ । ਕਹ-ਕਿਥੇਂ?। ਕਿਹ ਨ ਭੂ 
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ਸੀਓ-ਕੁਝ ਨਹੀ ਸੀ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਗਲਾ ਗੋਈਆ-ਗੱਲਾਂ ਆਖੀਆਂ। ਚਾਉ 
ਰਲੀ-ਰੰਗ ਰਲੀਆਂ, ਮੌਜਾਂ । ਸਿਰ ਖੁਰ-ਸਿਰ ਤੋਂ ਪੈਰਾਂ ਤਕ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਦੀ ਸਾਰੀ)। ਪਤਿ ਪਾਟੀ-ਇਜ਼ਤ 
ਲੀਰੋ ਲੀਰ ਹੋ ਗਈ ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ ਰਾਹੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਾਇਆ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ) ਪਰਾਲੀ (ਫੋਕੀ, ਪੀਲੀ ਤੇ ਕਮਜ਼ੋਰ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
(ਇਹ ਜੀਵਨ) ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਰਤਣ ਵਲੇਵੇ ਵਿਚ ਹੀ ਖਤਮ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜੀਵ) ਤਪ ਕਰਨ ਦਾ ਤਰੀਕਾ 
ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਝੱਖਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ 
ਮਰਨ) ਪਿਛੋਂ (ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਸਬੰਧੀ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ (ਕਿ) ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਮੋੜ ਲਿਆਈਏ । (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ) 
ਸਮਝਣ ਬਿਨਾ (ਜਗਤ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਗਲ ਕਰਨੀ ਸੁਝਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ । ਮੋਇਆਂ ਨੂੰ (ਜੀਉਂਦੇ ਲੋਕ) ਰੋਂਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਆਪ ਵੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਖਸਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਹੀ ਚੰਗਾ 
ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਦਾਂ ਫਲ ਪਾਈ ਜਾਣ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਮਰੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਿਤ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ ।੧। 

ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: (ਜਦੋ ਮਨੁੱਖ ਮਰ ਗਿਆ) ਪਿਛੋਂ ਉਸ ਦਾ ਪਿਆਰ ਮੁਕ ਗਿਆ. ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਕ ਗਈ, 
ਵੇਰ ਖਤਮ ਹੋ ਗਿਆ, ਵਿਰੋਧੀ ਮੁਕ ਗਏ । ਰੰਗ-ਰੂਪ (ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਗਿਆ ਤੇ ਦੇਹੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ (ਅਗ ਤੇ ਮਿਟੀ 
ਵਿਚ) ਰੁਲ ਗਈ। ਫਿਰ ਲੋਕੀ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿ) ਉਹ ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਸੀ, 
ਕਿਥੇ ਚਲਾ ਗਿਆ? ਕੁਝ ਹੈ ਵੀ ਸੀ ਕਿ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀ ਸੀ? । (ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਨੇ) ਮਨ ਤੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕਈ ਗੱਲਾਂ 
ਆਖੀਆਂ ਅਤੇ ਰੰਗ-ਰਲੀਆਂ ਮਾਣੀਆਂ । (ਪਰ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ 
ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਿਰ ਤੋਂ ਪੈਰਾਂ ਤਕ ਇਜੁਤ ਪਾਟ ਗਈ ਭਾਵ ਲੀਰੋ ਲੀਰ ਹੋ ਗਈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਅੰਤੇ ਹੋਇ ਸਖਾਈ॥ ਬਾਝੁ ਗੁਰੂ 
ਜਗਤੁ ਬਉਰਾਨਾ, ਨਾਵੈ ਸਾਰ ਨ ਪਾਈ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਹਿ ਸੇ ਪਰਵਾਣੂ, ਜਿਨ੍‌ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਈ॥ ਸੋ ਸਾਹਿਬੁ. ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤੇਹਾ, ਜਿਸੁ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿ ਵਸਾਈ॥ 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ, ਕਹੁ ਕਿਨਿ ਸੁਖ ਪਾਇਆ, ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਈ॥ ਬਿਖਿਆ ਕਦੇ ਹੀ 
ਰਜੈ ਨਾਹੀ, ਮੂਰਖ ਭੁਖ ਨ ਜਾਈ॥ ਦੂਜੈ ਸਭੁ ਕੋ ਲਗਿ ਵਿਗੁਤਾ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ 
ਬੂਝ ਨ ਪਾਈ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਜਿਸ ਨੋ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ 


ਰਜਾਈ॥੨੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਂਵੈਂ, ਸੇਵਹਿ, ਨਾਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਖਾਈ-ਸਾਥੀ. ਸਹਾਇਕ। ਬਉਰਾਨਾ-ਕਮਲਾ, ਪਾਗੁਲ । ਨਾਵੈ-ਨਾਮ ਦੀ। 
ਸਾਰ-ਸੋਝੀ, ਕਦਰ । ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਜੋਤਿ-(ਆਪਣੀ) ਜੋਤੀ। ਜੋਤਿ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤ ਵਿਚ। ਮੰਨਿ-ਮਨ 
ਵਿਚ। ਭਾਣੈ-ਮਰਜੀ ਅਨੁਸਾਰ। ਕਹੁ-ਦਸੋ? । ਕਿਨਿ-ਕਿਸ ਨੇ । ਸੁਖੁ-(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ । ਅੰਧਾ-ਮੂਰਖ । ਅੰਧੁ 


੫੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੭ 


ਕਮਾਈ-ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਵਾਲੇ ਅਵੇੜੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ ਨਾਲ । ਦੂਜੇ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) | 
ਹੋਰ ਨਾਲ । ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ । ਵਿਗੂਤਾ-ਖੁਆਰ ਹੋਇਆ । ਰਜਾਈ-ਰਜਾ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । | 

ਅਰਥ; (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਸਾਥੀ 
ਬਣ ਕੇ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਕਮਲਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ । (ਜੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ. ਉਹ (ਜੀਵ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ 
ਉਤੇ) ਪਰਵਾਣ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਹਰੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਈ ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) 
ਮਨ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਭਾਣਾ ਵਸਾ ਦਿਤਾ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਦਸੋ, ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲ ਕੇ ਕਿਸ ਨੇ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ? ਅੰਨ੍ਹਾ 
(ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ) ਸਦਾ ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਵਾਲੇ ਅਵੈੜੇ ਕੰਮ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਕਦੇ 
ਵੀ ਨਹੀ ਰਜਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮੂਰਖ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਿਟਦੀ ਹੈ । (ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਪਿਆਰ 
ਪਾ ਕੇ) ਸਭ ਕੋਈ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੋਇਆ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ (ਤਤ ਵਸਤੂ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀ ਆਈ । 
ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਉਤੇ ਰਜ਼ਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੨੦ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਸਰਮੁ ਧਰਮੁ ਦੁਇ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਧਨੁ ਪਲੈ ਪਾਇ॥ ਸੋ ਧਨੁ 
ਮਿਤ੍ਰ ਨ ਕਾਂਢੀਐ, ਜਿਤੁ ਸਿਰਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਪਲੈ ਧਨੁ ਵਸੈ, ਤਿਨ ਕਾ 
ਨਾਉ ਫਕੀਰ॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਤੂ ਵਸਹਿ, ਤੇ ਨਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ॥੧॥ 

ਮ: ੧ ॥ ਦੁਖੀ ਦੁਨੀ ਸਹੇੜੀਐ, ਜਾਇ ਤ ਲਗਹਿ ਦੁਖ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ 
ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਕਿਸੈ ਨ ਲਥੀ ਭੁਖ॥ ਰੂਪੀ ਭੁਖ ਨ ਉਤਰੇ, ਜਾਂ ਦੇਖਾਂ ਤਾਂ ਭੁਖ॥ ਜੇਤੇ 


ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ, ਤੇਤੇ ਲਗਹਿ ਦੁਖ॥੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਲੈ ਪਾਏ-ਪਲੋ ਪੈ ਜਾਏ, ਮਿਲ ਜਾਏ । ਨ ਕਾਂਢੀਐ-ਨਹੀ ਆਖਿਆ 
ਜਾਂਦਾ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਉਤੇ । ਚੋਟਾਂ ਖਾਇ-ਚੋਟਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਪੈਣ। ਪਲੈ-ਪਲੇ ਵਿਚ। 
ਧਨੁ-(ਕੱਚਾ) ਧਨ। ਫਕੀਰ-ਕੰਗਾਲ । ਤੂ ਵਸਹਿ-ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ। ਤੇ ਨਰ-ਉਹ ਮਨੁੱਖ । ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ-ਡੂੰਘੇ 
ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ (ਅਸਲੀ ਦੌਲਤ ਮੰਦ) ਹਨ।੧। 

ਮ: ੧॥- ਦੁਖੀ-ਦੁੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਦੁਨੀ-ਮਾਇਆ। ਸਹੇੜੀਐ-ਵਿਹਾਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਮਲੋ-ਮੱਲੀ ਜੋੜੀ 


ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਾਇ-(ਜਦੋਂ) ਚਲੀ ਜਾਵੇ । ਲਗਹਿ ਦੁਖ-(ਬਹੁਤ) ਦੁਖ ਲਗਦੇ ਹਨ । ਲਥੀ-ਉਤਰੀ । ਰੂਪੀ-ਰੂਪ. 
ਸੁੰਦਰਤਾ ਨਾਲ । ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਤਾਂ-ਤਦੋਂ । ਰਸ-ਸੁਆਦ ।੨। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜੇ (ਨਾਮ) ਧਨ ਪਲੇ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ 
ਸ਼ੁਰਮ ਤੇ ਧਰਮ ਦੋਵੇਂ ਹੀ (ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) । ਉਹ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧਨ ਨੂੰ ਮਿਤਰ ਨਹੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ 
| ਜਿਸ ਕਰਕੇ (ਜੀਵ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਪਾਸ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਦੋਲਤ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਨਾਂ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਕੰਗਾਲ ਹੈ । (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ, ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ 
ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਵੱਡੇ ਦੌਲਤ-ਮੰਦ ਹਨ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੭ ੫੬੩ 


ਮ: ੨॥ ਅਰਥ- ਦੁਖ (ਸਹਿ) ਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ. ਜੇ (ਇਹ ਕੋਲੋ) ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੀ ਊ 
[1 ਦੁਖ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ ਦੀ) ਭੁਖ ਨਹੀ | 
ਰੈ ਉਤਰਦੀ। ਰੂਪੀ ਭਾਵ ਸੁੰਦਰਤਾ ਨਾਲ ਭੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ, ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਵੇਖੀਏ (ਹੋਰ ਵੇਖਣ ਦੀ) ਭੁਖ 
ਰਿ (ਵੱਧਦੀ) ਹੈ । (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਸੁਆਦ ਹਨ, ਉਤੇ (ਵਧੇਰੇ) ਦੁਖ ਲਗਦੇ ਹਨ।੨। 

ਰਿ ਮ: ੧॥ ਅੰਧੀ ਕੰਮੀ ਅੰਧੁ ਮਨੁ. ਮਨਿ ਅੰਧੈ, ਤਨੁ ਅੰਧੁ॥ ਚਿਕੜਿ ਲਾਇਐ 
ਕਿਆ ਥੀਐ, ਜਾਂ ਤੁਟੈ ਪਥਰ ਬੰਧੁ॥ ਬੰਧੁ ਤੁਟਾ. ਬੇੜੀ ਨਹੀ, ਨਾ ਤੁਲਹਾ ਨਾ ਹਾਥ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੂ, ਕੇਤੇ ਡੁਬੇ ਸਾਥ॥੩॥ 

੍ ਮ: ੧ ॥ ਲਖ ਮਣ ਸੁਇਨਾ ਲਖ ਮਣ ਰੁਪਾ, ਲਖ ਸਾਹਾ ਸਿਰਿ ਸਾਹ॥ 
| ਲਖ ਲਸਕਰ ਲਖ ਵਾਜੇ ਨੇਜੇ, ਲਖੀ ਘੋੜੀ ਪਾਤਿਸਾਹ॥ ਜਿਥੈ ਸਾਇਰੁ ਲੰਘਣਾ, 
। ਅਗਨਿ ਪਾਣੀ ਅਸਗਾਹ॥ ਕੰਧੀ ਦਿਸਿ ਨ ਆਵਈ, ਧਾਹੀ ਪਵੈ ਕਹਾਹ॥ ਨਾਨਕ, 


]| ਓਥੈ ਜਾਣੀਅਹਿ,ਸਾਹ ਕੇਈ ਪਾਤਿਸਾਹ॥੪॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਧੀ ਠੰਮੀ-ਬੇਸਮਝੀ ਵਾਲੇ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲ । ਅੰਧੁ ਮਨੁ-ਅਗਿਆਨੀ, ਨਿੰਕਮਾ 
੍ (ਵਿਚਾਰਹੀਣ) ਮਨ। ਚਿਕੜਿ ਲਾਇਐ-ਜੇ ਚਿਕੜੇ ਲਾ ਦੇਈਏ । ਕਿਆ ਥੀਐ-ਕੀ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਕੁਝ 
ਨਹੀ ਬਣਦਾ) । ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਪਥਰ ਬੰਧੁ-ਪੱਥਰ ਦਾ ਬੰਨ੍ਹ । ਤੁਲਹਾ-ਲਕੜਾਂ ਜਾਂ ਤਖਤਿਆਂ ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ 
ਆਸਰਾ ਜੋ ਨਦੀ ਵਿਚ ਬੇੜੀ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਹਾਥ-ਨਾਂ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਥਾਹ । ਸਾਥ-ਪੂਰ ।੩ । 
ਹੀ ਮ: ੧॥- ਰੁਪਾ-ਚਾਂਦੀ । ਸਾਹਾ ਸਿਰਿ ਸਾਹ-ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ । ਲਸਕਰ-ਫੌਜਾਂ । 
ਲਖੀ_ਘੋੜੀ-ਲੱਖਾਂ ਘੋੜਿਆਂ ਵਾਲਾ। ਸਾਇਕੁ-ਸਮੁੰਦਰ। ਅਸਗਾਹ-ਅਥਾਹ। ਕੰਧੀ-ਕੰਢਾ, ਕਿਨਾਰਾ । 
| ਧਾਹੀ-ਢਾਹੀ। ਕਹਾਹ-ਹਾਇ ਹਾਇ ਦਾ ਸ਼ੋਰ, ਰੋਲਾ। ਓਥੈ ਜਾਣੀਅਹਿ-ਉਥੇ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ 
ਭੂ: _ਲਗੇਗਾ ।੪। 
॥ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: ਬੇਸਮਝੀ ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਵਿਚਾਰ ਹੀਣ ਮਨ ਹੋਣ 
ਰਿ ਕਰਕੇ) ਸਰੀਰ ਵੀ ਅੰਨ੍ਹਾ (ਬੇ-ਸਮਝ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਪੱਥਰ ਦਾ ਬੰਨਹਾ ਟੁੱਟ ਜਾਵੇ ਤਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਚਿਕੜ 
ਰਿ ਥਪਿਆਂ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? (ਜਦੋਂ) ਬੰਨ੍ਹ ਤੁਟ ਗਿਆ, ਨਾ ਕੋਈ ਬੇੜੀ ਰਹੀ, ਨਾ ਤੁਲਹਾ ਰਹਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਸਾਗਰ ਦੀ ਥਾਹ ਰਹੀ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪੂਰਾਂ 
ਭ£ ਦੇ ਪੂਰ ਡੁੱਬ ਗਏ ਹਨ ।੩ । 
ਭ ਮ: ੧ ॥ ਅਰਥ- (ਜੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸ) ਲੱਖਾਂ ਮਣ ਸੋਨਾ, ਲੱਖਾਂ ਮਣ ਚਾਂਦੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਲਾਂ ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ 
ਭੂ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਉਹ) ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਸ਼ਾਹ ਹੋਵੇ, ਜੇ ਉਸ ਪਾਸ ਲੱਖਾਂ ਫੌਜਾਂ, ਲਖਾਂ ਨੇਜੇ ਹੋਣ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਹੋਣ, ਲਖਾਂ । 
ਉ ਘੋੜਿਆਂ ਨਾਲ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੋਵੇ, (ਇਹ ਕੋਈ ਵਡਿਆਈ ਨਹੀ) । ਜਿਥੇ ਅਗ ਤੇ ਪਾਣੀ ਅਥਾਹ 
॥ ਸਮੁੰਦਰ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਕੰਢਾ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਜਿਥੇ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਤੇ ਹਾਏ ਹਾਏ ਦਾ ਸ਼ੋਰ 
ਭੈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਥੇ ਸ਼ਾਹ ਤੇ ਪਾਤਸਾਹ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਹੜਾ ਅਸਲੀ 
ਭੂ ਸ਼ਾਹ ਤੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ?) ।੪। 
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ਪਉੜੀ ॥ ਇਕਨਾ ਗਲੰ” ਜੰਜੀਗ, ਬੰਦਿ ਰਬਾਣੀਐ॥ ਬਧੇ ਛੁਟਹਿ ਸਚਿ, 
ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ॥ ਲਿਖਿਆ ਪਲੈ ਪਾਇ, ਸੋ ਸਚੁ ਜਾਣੀਐ॥ ਹੁਕਮੀ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜੂ. 
ਗਇਆ ਜਾਣੀਐ॥ ਭਉਜਲ ਤਾਰਣਹਾਰੁ, ਸਬਦਿ ਪਛਾਣੀਐ॥ ਚੋਰ ਜਾਰ 
ਜੂਆਰ, ਪੀੜੇ ਘਾਣੀਐ॥ ਨਿੰਦਕ ਲਾਇਤਬਾਰ, ਮਿਲੇ ਹੜਵਾਣੀਐ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ 
ਸਚਿ ਸਮਾਇ, ਸੁ ਦਰਗਹ ਜਾਣੀਐ।੨੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗੰਲੀ-ਗਲਾਂ ਵਿਚ । ਜੰਜੀਰ-ਜ਼ੰਜੀਰ, ਸੰਗਲ । ਬੰਦਿ ਰਬਾਣੀਐ-ਰਬ ਦੀ ਬੰਦੀ (ਕੋਦ) ] 
ਵਿਚ। ਬਧੇ ਛੁਟਹਿ ਸਚਿ-ਸਚ (ਨਾਮ) ਦੁਆਰਾ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਵੀ ਛੁਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਚੁ ਪਛਾਣੀਐ-(ਜੇ ਉਹ) ਸਚ 
ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਣ । ਨਿਬੇੜ-ਨਿਰਣਾ, ਫੋਸਲਾ। ਭਉਜਲ-ਡਰਾਉਣਾ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਸਬਦਿ-(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ । ਜ਼ੁਆਰ-ਜੂਏਬਾਜ । ਪੀੜੇ ਘਾਣੀਐ-ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਲਾਇਤਬਾਰ-ਚੁਗੁਲ ਖੋਰ । 
ਹੜਵਾਣੀਐ-ਹੜ (ਪਾਣੀ) ਪਰਵਾਹ ਦਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ ।੨੧। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਈ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਗਲਾਂ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜ਼ੰਜੀਰ ਪਏ (ਹੋਏ ਹਨ ਮਾਨੋ 
ਉਹ) ਰਥ ਦੀ ਬੰਦੀ (ਕੈਦ) ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੇ ਉਹ ਸੱਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਲੈਣ ਤਾਂ ਸਚ ਦੁਆਰਾ ਕੈਦ 
ਵਿਚੋਂ ਛੁਟ ਸਕਦੇ ਹਨ। (ਜੋ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ) ਸਾਡੇ ਕਰਮ ਲਿਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚ ਰੂਪ ਹਰੀ ਜਾਣਿਆ 
ਰ੍ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਰਬੀ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਨਿਥੇੜਾ (ਫੈਸਲਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪਤਾ) ਉਥੇ ਜਾ ਕੇ 
ਿ ਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਭੋਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਦੇ 
ਸਮਰਥ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਇਸ ਤੱਥ ਨੂੰ) ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਚੋਰ, ਵਿਭਚਾਰੀ ਅਤੇ 
ਜੂਏਬਾਜ਼ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਕੋਲ੍ਹ ਵਿਚ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਨਿੰਦਕ ਤੇ ਜੁਗਲ 
ਵੈਤਰਣੀ (ਨਦੀ) ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਿਚ ਪੈ ਗਏ। | 

(ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਜਾਣੇ-ਪਛਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨੧। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਾਦਾ ਪ੍ਰਸਤ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਧਨ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਦਿਨ 
ਰਾਤ ਜਾਨ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਚਾ (ਮਾਇਕੀ) ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਅੰਤ ਵਾਰ ਦੁਖਦਾਈ ਸਾਬਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਿਰ ਤੇ ਸੱਟਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹ ਧਨ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਿਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ । 
੍ ਸਰੀਰਕ ਸੁਆਦਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਵੀ ਮਾਇਆ ਹੈ ਜੋ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ । ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ 
॥ ਲੱਖਾਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹੀਆਂ, ਲੱਖਾਂ ਫੌਜਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸ਼ਾਹੀ ਠਾਠ ਬਾਠ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਸਗਾਹ ਵਿਚੋਂ ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ 
॥ ਨਾਲ ਲੰਘਣ ਲਈ ਇਹ ਸਾਧਨ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀ ਬਣਦੇ । 
ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਮਨੁਖ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਕੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਭੋਗਣ ਦਾ ਮੌਜ ਮੇਲਾ ਕਰ ਲਵੇ ਪਰ 
ਊ ਅਗੇ ਜਾਂ ਕੇ ਜਦੋਂ ਗਲ ਵਿਚ ਲੋਹੇ ਦੀਆਂ ਜੰਜੀਰਾਂ ਪੈਣਗੀਆਂ, ਓਥੇ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ ਕਿ ਨਾਮ-ਧਨ ਨਾ ਖਟਣ 
ਜਰੀ 
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ਰਿ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਚ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਸਲੀ ਜਾਚ ਤਾਂ ਸਚ 
ਵਿਚ ਲਗਿਆਂ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਗਿਆਂ ਹੀ ਸਚ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ 
ਰਿ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਰਿ ਸਲੋਕ ਮ: ੨ ॥ ਨਾਉ ਫਕੀਰੈ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਮੂਰਖ ਪੰਡਿਤੁ ਨਾਉ॥ ਅੰਧੇ ਕਾ 
ਰਿ ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ, ਏਵੈ ਕਰੇ ਗੁਆਉ॥ ਇਲਤਿ ਕਾ ਨਾਉ ਚਉਧਰੀ. ਕੂੜੀ ਪੂਰੇ ਥਾਉ॥ 
ਰਿ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣੀਐ, ਕਲਿ ਕਾ ਏਹੁ ਨਿਆਉ॥੧॥ 

ਮ; ੧ ॥ ਹਰਣਾਂ ਬਾਜਾਂ ਤੈ ਸਿਕਦਾਰਾਂ, ਏਨਾ ਪੜ੍ਆ ਨਾਉ॥ ਫਾਂਧੀ ਲਗੀ ਭੂ 
ਜਾਤਿ ਫਹਾਇਨਿ, ਅਗੈ ਨਾਹੀ ਥਾਉ॥ ਸੋ ਪੜਿਆ, ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਬੀਨਾ, ਜਿਨੀ 

| ਕਮਾਣਾ ਨਾਉ॥ ਪਹਿਲੋ ਦੇ, ਜੜ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮੈ, ਤਾ ਉਪਰਿ ਹੋਵੈ ਛਾਂਉ॥ ਰਾਜੇ ਰ੍ 
] ਸੀਹ, ਮੁਕਦਮ ਕੁਤੇ॥ ਜਾਇ ਜਗਾਇਨਿ੍‌ ਬੈਠੇ ਸੁਤੇ॥ ਚਾਕਰ ਨਹ ਦਾ, ਪਾਇਨਿ੍‌_ਊ 
| ਘਾਉ॥ ਰਤੁ ਪਿਤੁ, ਕੁਤਿਹੋ ਚਟਿ ਜਾਹੁ॥ ਜਿਥੈ, ਜੀਆਂ ਹੋਸੀ ਸਾਰ॥ ਨਕੰ1 ਵਢੰ” | 
ਲਾਇਤਬਾਰ॥੨॥ 

1 ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਫਕੀਰ-ਕੰਗਾਲ ਦਾ । ਪਾਰਖੂ-ਪਰਖਣ ਵਾਲਾ । ਏਵੈ-ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੂ ਗੁਆਉ-ਉਲਟ ਪੁਲਟ ਗੱਲਾਂ । ਇਲਤਿ-ਸੁਰਾਰਤੀ। ਚਉਧਰੀ-ਵੱਡਾ। ਕੁੜੀ-ਝੂਠੀ (ਜ਼ਨਾਨੀ) । ਪੂਰੇ 
8 ਥਾਉ-(ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ) ਥਾਂ ਮਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਕਲਿ-ਕਲਜ਼ੁਗ। ਨਿਆਉ-(ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਚ 
ਭੂ ਇਨਸਾਫ ਹੈ।੧। 

ਮ: ੧ ॥- ਬਾਜਾਂ-ਬਾਜ਼ਾਂ । ਤੈ-ਅਤੇ। ਸਿਕਦਾਰਾਂ-ਸਰਦਾਰਾਂ । ਏਨਾ ਪੜਿਆ ਨਾਉ-ਇਹਨਾਂ ਦੀ 
| (ਸਰਣੀ). ਇਹ ਚੰਗੇ ਪੜੇ ਲਿਖੇ ਨਾਉ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਫਾਂਧੀ-ਫਾਹੀ । ਜਾਤਿ ਫਰਾਇਨਿ-(ਆਪਣੀ) ਜ਼ਾਤ 
(ਭਾਈਆਂ ਨੂੰ) ਫਸਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਗੇ-ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ । ਬੀਨਾ-ਸਿਆਣਾ । ਸੀਹ-ਸੇਰ । ਮੁਕਦਮ-(ਮੁਕੱਦਮ) 
_ਅਹਿਲਕਾਰ, ਮੁਸਾਹਿਬ। ਚਾਕਰ-ਨੌਕਰ। ਨਹ ਦਾ-ਨਹੁੰਦਰਾਂ ਨਾਲ । ਪਾਇਨਿ-ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਘਾਉ-ਫਟ, 
ਭੀ ਜ਼ਖਮ। ਰਤੁ-ਲਹੂ । ਪਿਤ-ਪਿਤਾ । ਕੁਤਿਹੋ-ਕੁਤਿਆਂ ਦੀ ਰਾਹੀ । ਸਾਰ-ਖੁਬਰ, ਸੰਭਾਲ । ਨਕੀ ਵਢੀ-ਨਕ ਵੱਢੇ 
ਹੋ ਜਾਣਗੇ ਭਾਵ ਬਦਨਾਮ ਹੋਣਗੇ। ਲਾਇਬਾਰ-ਚੁਗਲਖੋਰ ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੨॥ ਅਰਥ: (ਕਲਜੁਗੀ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਲਛਣ) ਕੰਗਾਲ ਨੂੰ ਪਾਤਿਸਾਹ ਤੇ ਮੂਰਖਾਂ ਨੂੰ ਪੰਡਤ 


| ਆਖਦੀ ਹੈ। ਅੰਨ੍ਹੇ (ਬੇਸਮਝ ਬੰਦੇ ਦਾ) ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ, (ਬਸ) ਇਹੋ ਜਿਹੀਆਂ ਉਲਟ ਪੁਲਟ ਗਲਾਂ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਭੂ 
ਹਨ। ਸੁਰਾਰਤੀ ਦਾ ਨਾਉ ਚੌਧਰੀ (ਰਖਦੇ ਹਨ) ਝੂਠੀ(ਇਸਤਰੀ ਸਭ ਤੋਂ ਅਗੇ) ਥਾਉ ਰੋਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਭ । 
1 ਦੀ ਪਰਧਾਨ ਬਣ ਬੈਠਦੀ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪੱਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ 1 
ਭ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਇਨਸਾਫ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੧॥ ਅਰਥ- ਹਰਣਾਂ, ਬਾਜ਼ਾਂ ਅਤੇ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹੇ ਹੋਏ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹਨਾਂ 
੍ ਦਾ ਇਹ ਹਾਲ ਹੈ ਕਿ ਫਾਹੀ ਲਗੀ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਜ਼ਾਤ (ਭਾਈਆਂ ਨੂੰ ਲਿਆ) ਫਸਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਭਾਵ 
[1 ਅਹਿਲਕਾਰ ਵੀ ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣੇ ਹੀ ਭਰਾਵਾਂ ਦਾ ਖੂਨ ਪੀਦੇ ਹਨ) । (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਅਗੇ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ 


੫੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੮ 


ਵਿਚ) ਥਾਂ (ਢੋਈ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਿਆਣਾ ਹੈ ਜੋ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਪਹਿਲੋਂ (ਰੁਖ ਦੀ) ਜੜ੍ਹ ਜੁਮੀਨ 

ਵਿਚ ਜੰਮਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਰੁੱਖ ਦੇ ਉਗਣ ਨਾਲ ਉਪਰ ਛਾਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਹਿਲਾਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਬੀਜ ਕੇ 
ਸਤਿਵਾਦੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ) । 

(ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਜ਼ਾਲਮ) ਰਾਜੇ ਸੇਰ (ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾ ਦੇ) 
ਅਹਿਲਕਾਰ ਕੁਤਿਆਂ ਦੇ (ਸੁਭਾਉ ਵਰਗੇ ਹਨ (ਇਹ ਕੁਤੇ) ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਵਸਦੀ ਪਰਜਾ ਨੂੰ (ਵੇਲੇ ਕੁਵੇਲੇ) 
ਜਾ ਜਗਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਤੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ) । ਨੌਕਰ ਨਹੁੰਦਰਾਂ ਨਾਲ (ਪਰਜਾ) ਨੂੰ ਫਟੜ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰਾਜੇ 
ਸ਼ੀਹ ਕੁਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਅਹਿਲਕਾਰਾਂ) ਦੀ ਰਾਹੀ (ਲੋਕਾਂ) ਦਾ ਲਹੂ ਤੇ ਪਿਤਾ ਚਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਜਿਥੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ 
ਛਾਣਬੀਣ ਹੋਵੇਗੀ, ਉਥੇ ਇਹ ਨੱਕ-ਵੱਢੇ (ਅਹਿਲਕਾਰ) ਚੁਗਲਖੋਰ ਠਹਿਰਾਏ ਜਾਣਗੇ ।੨ । 


ਪਉੜੀ ॥ ਆਪਿ ਉਪਾਏ ਮੇਦਨੀ, ਆਪੇ ਕਰਦਾ ਸਾਰ॥ ਭੈ ਬਿਨੁ ਭਰਮੁ ਨ 
ਕਟੀਐ, ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਭਉ ਊਪਜੈ, ਪਾਈਐ ਮੋਖ | 
| ਦੁਆਰ॥ ਭੈ ਤੇ ਸਹਜੁ ਪਾਈਐ, ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ॥ ਭੈ ਤੇ, ਭੈਜਲੁ 
॥ ਲੰਘੀਐ, ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰੁ॥ ਭੈ ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਪਾਈਐ, ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨ 
ਪਾਰਾਵਾਰੁ॥ ਮਨਮੁਖ ਭੈ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਜਲਤੇ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ॥ 
_ ਨਾਨਕ, ਨਾਵੈ ਹੀ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਉਰਿ ਧਾਰ॥੨੨॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਏ ਮੇਦਨੀ-ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 
ਭਉ-ਡਰ । ਮੋਖ ਦੁਆਰ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ । ਸਹਜੁ-ਗਿਆਨ, ਸਾਂਤੀ । ਮਿਲਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਅਪਾਰ-ਬੇਅੰਤ 
ਪ੍ਰਭੂਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ । ਭੈਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਪਾਰਾਵਾਰ-ਪਾਰਲਾ ਉਰਲਾ ਬੰਨਾ। ਸਾਰ-ਕਦਰ। ਤੈ 
ਜਲਤੇ-ਜਲਦੇ, ਸੜਦੇ । ਪੁਕਾਰ-ਚੀਕ ਪੁਕਾਰ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਤੇ ਟੁਰਿਆਂ ।੨੨। 


ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

(ਹਰੀ ਦੇ) ਡਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਕੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਲਗਦਾ ਹੈ । (ਰੱਬੀ) ਡਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਇਸ ਨਾਲ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਭੈ ਤੋਂ ਹੀ 
ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਪਾਈਦੀ ਹੈ, (ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਕਮਿਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ) । ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਤੇ ਚਲਿਆਂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਡਰ ਨਾਲ, ਡਰਾਉਣਾ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਪਾਰ ਕਰ ਲਈਦਾ 
ਹੈ। ਡਰ ਤੋਂ ਨਿਰਭਉ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਤ ਭਾਵ ਉਰਲਾ ਤੇ ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ ਨਹੀ ਲਭਦਾ । 
ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਰਬੀ ਭੈ ਦੀ ਕਦਰ ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਹੋਏ ਚੀਕ-ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਟੁਰਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਤੇ 
ਨਾਮ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ।੨੨। 
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ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕਲਜ਼ੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਮੇਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਉਲਟਾ ਪੈ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਲੋਕੀ ਹਰ ਮਾੜੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਰੰਗਤ ਦੇ ਕੇ ਪੇਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਸੁਰਾਰਤ ਨੂੰ 
ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਸਮਝ ਰਹੇ ਹਨ । ਚੋਧਰਪੁਣੇ ਦਾ ਲਾਭ ਉਠਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਹੀ ਧੱਕਾ ਕਰ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਅਸਲ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ, ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਤੇ ਟੁਰਿਆਂ ਰਬੀ ਭੈ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਤੇ 
ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਣਾ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਭੈ ਦੀ ਕਦਰ 
ਨਹੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜਦੇ ਬਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਬੀ ਭੈ ਤੇ ਭਾਉ ਵਾਲਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਰੂਧੈ ਕਾਮੈ ਦੋਸਤੀ, ਭੁਖੈ ਸਾਦੈ ਗੰਢੁ ਲਬੈ ਮਾਲੈ, ਘੁਲਿ | 
ਮਿਲਿ ਮਿਚਲਿ, ਉਘੇ ਸਉੜਿ ਪਲੰਘੁ॥ ਭੰਉਕੈ ਕੋਪੁ, ਖੁਆਰੁ ਹੋਇ, ਫਕੜੁ ਪਿਟੇ 
ਅੰਧੁ॥ ਚੁਪੈ ਚੰਗਾ ਨਾਨਕਾ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈਂ ਮੁਹਿ ਗੰਧੁ॥੧॥ ___ 

ਮ: ੧ ॥ ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਰੂਪ ਜਾਤਿ ਜੋਬਨੁ ਪੰਜੇ ਠਗ॥ ਏਨੀ ਠਗੀਂ, ਜਗੁ 
ਠਗਿਆ, ਕਿਨੈ ਨ ਰਖੀ ਲਜ॥ ਏਨਾ ਠਗਨਿ੍‌ ਠਗ ਸੇ, ਜਿ ਗੁਰ ਕੀ ਪੈਰੀ ਪਾਹਿ॥ 
ਨਾਨਕ, ਕਰਮਾ ਬਾਹਰੇ, ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਮੁਠੇ ਜਾਹਿ॥੨॥ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੂਪੈ-ਰੂਪ (ਸੰਦਰਤਾ) ਦਾ। ਕਾਮੈ-ਕਾਮ-ਵਾਸਨਾ ਨਾਲ । 
ਦੋਸਤੀ-ਮਿਤਰਤਾ ਹੈ । ਭੁਖੈ-ਭੁੱਖ ਦਾ। ਸਾਦੈ-ਸੁਆਦ ਨਾਲ। ਗੰਢੁ-ਜੋੜ। ਲਬੈ-ਲੋਭ ਦਾ। ਮਾਲੈ-ਮਾਲ 
(ਦੋਲਤ) ਨਾਲ । ਘੁਲਿ ਮਿਲਿ-ਘੁਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਿਚਲਿ-ਮੇਲ, ਇਕ-ਮਿਕਤਾ । ਊਘੈ-ਊਂਘਣ ਵਾਲੇ 
ਨੂੰ। ਸਉੜਿ-ਭੀੜੀ, ਸੌੜੀ ਥਾਂ ਨਾਲ । ਭਉਕੈ-(ਕ੍ਰੋਧ, ਗੁੱਸਾ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ) ਭੌਕਦਾ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
ਫਕਤੁ ਪਿਟੇ-ਗੰਦੀਆਂ ਗਾਲ੍ਹਾਂ, ਬਦਕਲਾਮੀ, ਬਕਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅੰਧੁ=ਬੇ-ਸਮਝ । ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । 
ਗੰਧੁ-ਬਦਬੂ ।੧। 

ਮ: ੧ ॥- ਜੋਬਨਿ-ਜੁਆਨੀ। ਏਨੀ ਠਗੀ-ਇਹਨਾਂ ਠੱਗਾਂ ਨੇ। ਕਿਸੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ। ਲਜ-ਇਜੁਤ । 
ਠਗਨਿ-ਠੱਗਦੇ ਹਨ। ਠਗ ਸੇ-ਓਹ (ਸਿਆਣੇ) ਠਗ ਹਨ । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਪਾਹਿ-ਪੈਂਦੇ ਹਨ । ਮੁੱਠੇ ਜਾਹਿ-ਠੱਗੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: ਰੂਪ ਦਾ ਕਾਮ ਨਾਲ ਅਤੇ ਭੁਖ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਜੋੜ ਹੈ। ਲੋਭੀ ਮਾਲ 
ਦੌਲਤ ਨਾਲ ਘੁਲ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਂਘਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਸੋੜੀ ਥਾਂ ਹੀ ਪਲੰਘ (ਸਮਾਨ) 
ਹੈ। ਗੁੱਸਾ ਭੋਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਆ ਕੇ) ਬਦਕਲਾਮੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਬੇਸਮਝ 
(ਮਨੁੱਖ) ਗਾਲ੍ਹਾਂ ਕਢਦਾ ਬਕਵਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਬੰਦਿਆਂ 
ਨਾਲ) ਚੁਪ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਬਦਬੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ 
ਦੀ ਉਹ ਗੰਧ ਘੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: ਰਾਜ, ਮਾਲ-ਦੌਲਤ, ਰੂਪ (ਸੁੰਦਰਤਾ), (ਉਚੀ) ਜਾਤ ਤੇ ਜੁਆਨੀ (ਇਹ) ਪੰਜੇ ਹੀ 
00440.4040. 1 ਨੀ 
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ਨਹੀਂ ਬਚਾਈ ਜਾ ਸਕੀ । (ਹਾਂ) ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਓਹ ਬੰਦੇ ਠਗ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈਂਦੇ 
ਹਨ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੋਰ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ (ਇਹਨਾਂ ਠਗਾਂ ਪਾਸੋਂ) ਲੁੱਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਪੜ੍ਹਿਆ ਲੇਖੇਦਾਰੁ, ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੂੜਿਆਰੁ, 
| ਅਉਖਾ ਤੰਗੀਐ॥ ਅਉਘਟ ਰੁਧੇ ਰਾਹ, ਗਲੀਆਂ ਰੋਕੀਆਂ॥ ਸਚਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ, 
ਸਬਦਿ ਸੰਤੋਖੀਆਂ। ਗਹਿਰ ਗਭੀਰ ਅਥਾਹੁ. ਹਾਥ ਨ ਲਭਈ॥ ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ 
ਖਾਹੁ, ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਕੋਇ ਨ ਛੁਟਸੀ॥ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹੁ, ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀਐ॥ 
ਹੁਕਮੀ ਸਾਹ ਗਿਰਾਹ, ਦੇਂਦਾ ਜਾਣੀਐ॥੨੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਲੇਖੇਦਾਰੁ-ਲੇਖੇ (ਹਿਸਾਬ)ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਤੰਗੀਐ-ਤੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਉਘਟ-ਔਖੇ। 
ਰੁਧੇ-ਰੋਕੇ ਹੋਏ। _ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਸੰਤੋਖੀਆਂ-ਸੰਤੋਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। _ਗਹਿਰ-ਬੜਾ _ਡੂੰਘਾ। 
ਗੰਭੀਰ-ਸੰਜੀਦਾ। ਅਥਾਹੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਥਾਹ ਨਹੀਂ । ਹਾਥੁ-ਥਾਹ । ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ । ਚੋਟਾ ਖਾਹੁ-ਸੱਟਾਂ 
ਖਾਏਂਗਾ । ਪਤਿ ਸੇਤੀ-ਇਜ਼ੁਤ ਨਾਲ । ਵਖਾਣੀਐ-ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮੀ-ਹੁਕਮ ਨਾਲ । ਸਾਹੁ-ਸੁਆਸ । 
| ਗਿਰਾਹ-ਗਿਰਾਹੀਆਂ, ਭਾਵ ਭੋਜਨ । 

ਅਰਥ: ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਜੋ ਲੇਖਾ ਕਰਨਾ ਤੇ ਰਖਣਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ 


ਵਿਚ) ਲੇਖਾ ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਹ ਝੂਠ ਹੈ ਤੇ (ਜਦੋਂ ਲੇਖਾ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਉਹ) ਔਖਾ 
ਤੇ ਤੰਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਔਖੇ ਰਸਤਿਆਂ ਤੇ ਗਲੀਆਂ ਉਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰੋਕਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੱਚਾ ਤੇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਤੋਖ ਬਖੁਸਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਸਚਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਤੇ 
ਥਾਹ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, (ਜੋ) ਥਾਹ ਲਭਣ ਦੀ ਹਿਮਾਕਤ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਮੂੰਹੋਂ ਮੂੰਹ ਸੱਟਾਂ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ (ਸ਼ਰਣ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਛੁੱਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ । (ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਜ਼ਤ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਗਲ 
ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ)ਜਾਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ)ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਆਸ(ਜੀਵਨ)ਤੇ ਭੋਜਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੨੩। 


9 ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕਾਂ ਤੇ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜੋ 
ਬੜਾ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ:- 

ਕਈ ਲੋਕ ਕਾਮ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਲਬ, ਸੁਸਤੀ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਕਈ ਰਾਜ ਮਾਲ ਰੂਪ 
ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ ਅਤੇ ਜੋਬਨ ਦੇ ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਚ ਕੇ ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ । ਪਉੜੀ : ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਭੀ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਸਖਣੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਤੰਗ ਹੋਣਗੇ । ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਸੁਟ ਦੇਣ ਤੇ ਹੁਕਮੀ ਬੰਦੇ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿਣ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੯ ੫੬੯ ਛੂ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਪਉਣੈ ਪਾਣੀ ਅਗਨੀ ਜੀਉ॥ ਤਿਨ ਕਿਆ ਖੁਸੀਆ, 
ਕਿਆ ਪੀੜ॥ ਧਰਤੀ ਪਾਤਾਲੀ ਆਕਾਸੀ, ਇਕਿ ਦਰਿ ਰਹਨਿ ਵਜੀਰ॥ ਇਕਨਾ ਊ 
ਵਡੀ ਆਰਜਾ. ਇਕਿ ਮਰਿ ਹੋਹਿ ਜਹੀਰ॥ ਇਕਿ ਦੇ ਖਾਹਿ ਨਿਖੁਟੈ ਨਾਹੀ, ਇਕਿ 
ਸਦਾ ਫਿਰਹਿ ਫਕੀਰ॥ ਹੁਕਮੀ ਸਾਜੇ, ਹੁਕਮੀ ਢਾਹੇ, ਏਕ ਚਸੇ ਮਹਿ ਲਖ॥ ਸਭੁ [ 
ਕੋ ਨਥੈ ਨਥਿਆ, ਬਖਸੇ ਤੋੜੇ ਨਥ॥ ਵਰਨਾ ਚਿਹਨਾ ਬਾਹਰਾ, ਲੇਖੇ ਬਾਝੁ ਅਲਖੁ॥ 
॥ ਕਿਉ ਕਥੀਐ, ਕਿਉ ਆਖੀਐ, ਜਾਪੈ ਸਚੋ ਸਚੁ॥ ਕਰਣਾ ਕਥਨਾ ਕਾਰ ਸਭ, ] 
ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਅਕਥੁ॥ ਅਕਥ ਕੀ ਕਥਾ ਸੁਣੇਇ॥ ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਗਿਆਨੁ, 
ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥੧॥ | 
੍ ਮ: ੧ ॥ ਅਜਰੁ ਜਰੈ, ਤ ਨਉ ਕੁਲ ਬੰਧੁ॥ ਪੂਜੈ ਪ੍ਰਾਣ, ਹੋਵੈ ਥਿਰੁ ਕੰਧੁ॥ 
| ਕਹਾਂ ਤੇ ਆਇਆ, ਕਹਾਂ ਏਹੁ ਜਾਣੁ॥ ਜੀਵਤ ਮਰਤ, ਰਹੈ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਹੁਕਮੈ ਬੂਝੈ, 
ਤਤੁ ਪਛਾਣੈ॥ ਇਹ ਪਰਸਾਦੁ, ਗੁਰੂ ਤੇ ਜਾਣੈ॥ ਹੋਂਦਾ ਫੜੀਅਗੁ. ਨਾਨਕ ਜਾਣੁ॥ 
| ਨਾ ਹਉ ਨਾ ਮੈ, ਜੂਨੀ ਪਾਣੁ॥੨॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਉਣੈ-ਹਵਾ ਦਾ। ਅਗਨੀ-ਅੱਗ ਦਾ । ਜੀਉ-ਜੀਵ, ਜਿੰਦ । ਤਿਨਂ-ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ । ਕਿਆ 
| ਮੁਸੀਆ-ਕੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਆ ਪੀੜ-ਕੀ ਦੁੱਖ ਹੈ? । ਧਰਤੀ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ । ਪਾਤਾਲੀ-ਪਾਤਾਲ ਦੀ । 
ਆਕਾਸੀ-ਆਕਾਸ਼ ਉਤੇ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਦਰਿ-ਦਰ ਉਤੇ। ਆਰਜਾ-ਉਮਰ। ਮਰਿ-ਮਰ ਕੇ। ਹੋਹਿ 
ਜਹੀਰ-ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਖਾਹਿ-ਖਾਣ ਨਾਲ । ਫਕੀਰ-ਕੰਗਾਲ । ਹੁਕਮੀ-ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ । ਸਾਜੇ-ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਢਾਹੇ-ਨਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਚਸੇ ਮਹਿ-ਪਲ ਵਿਚ। ਲਖ-ਲੱਖਾਂ ਹੀ। ਨਥੈ ਨਥਿਆ-ਨਥ ਨਾਲ ਨਥਿਆ 
(ਜਕੜਿਆ) _ਹੋਇਆ ਹੈ। ਵਰਨਾ-ਰੰਗਾਂ। _ਚਿਹਨਾ-ਸੁਕਲਾਂ _ ਤੋਂ । _ਬਾਹਰ-ਬਿਨਾ । ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ?। ਭੂ 
ਕਥੀਐ-ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ । ਜਾਪੈ ਸਚੋ ਸਚੁ-ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਕਾਰ-ਕਿਰਤਿ । ਸੁਣੇਇ-ਸੁਣਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੧॥- ਅਜਰੁ-ਜੋ ਜਰਿਆ ਨਾ ਜਾਏ। ਤਉ-ਤਾਂ। ਨਉ ਕੁਲ-ਨੌ ਗੋਲਕਾਂ (ਇੰਦੀਆਂ) ਨਕ, ਮੂੰਹ, ਊ 
ਕੰਨ ਆਦਿ। ਪੂਜੈ ਪ੍ਰਾਣ-ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਮ ਜਪੇ । ਬਿਰੁ-ਸਥਿਰ, ਅਟਲ । ਕੰਧੁ-ਸਰੀਰ । ਤਤੁ-ਅਸਲੀਅਤ। 
ਪਰਸਾਦੁ-ਕਿਰਪਾ। ਗੁਰੂ ਤੇ-ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ । ਹੋਦਾ-ਹੰਕਾਰ । ਫੜੀਅਗੁ-ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਉ-ਅਹੰਕਾਰ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ!)ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਤੇ ਅਗ ਆਦਿ (ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਸਰੀਰ ਬਣਾ ਕੇ, ਇਸ ਊ 
ਅੰਦਰ) ਜਿੰਦ (ਪਾਈ ਗਈ ਹੈ), (ਫਿਰ ਇਹਨਾਂ ਤਤਾਂ ਨੂੰ) ਕੀ ਖੁੱਸੀ ਤੇ ਕੀ ਪੀੜ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਖੁਸ਼ੀ, ਗੁਮੀ ਊ 
ਤੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਸਬੰਧ ਜੀਵਾਤਮਾ ਨਾਲ ਹੈ) । ਧਰਤੀ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚੋ)ਕਈ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਇਜ਼ਤ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਈਆਂ ਦੀ ਵਡੀ (ਲੰਮੀ) ਉਮਰ ਹੈ ਤੇ ਕਈ 
ਮਰ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਈ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਦੇ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਾਇਆ) ਮੁਕਦੀ ਨਹੀ (ਇਸ 
ਦੇ ਉਲਟ) ਕਈ ਸਦਾ ਹੀ ਕੰਗਾਲ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਦੁਆਰਾ ਲਖਾਂ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਊ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਲਖਾਂ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਸਭ ਕੋਈ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ) ਨਥ ਨਾਲ ਨਥਿਆ ਹੋਇਆ | 


ਲ[੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੯ 


ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ, (ਤਦ) ਨਥ ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਰੰਗ ਰੂਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਲੇਖੇ 
ਉ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੈ (ਅਤੇ) ਲਖਤਾ (ਸਮਝ) ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ਕਥੀਏ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਬਿਆਨੀਏ? 
[ (ਪਰ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਣਾ ਤੇ ਕਹਿਣਾ (ਸਭ | 
| ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਕੰਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ) ਅਕੱਥ ਹੈ (ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ) । (ਜਿਹੜਾ 
| ਮਨੁੱਖ ਉਸ) ਅਕਥ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਥਾ ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਰਿਧੀਆਂ (ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ) ਅਕਲ, 
| ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੨। 


ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: (ਜਦ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਰੂਪ) ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੂੰ ਜਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਦ ਉਹ ਨੱਕ, ਕੰਨ, ਅੱਖਾਂ 


॥ ਆਦਿ ਨੌ ਇੰਦ੍ਿਆਂ (ਗੋਲਕਾਂ) ਨੂੰ ਰੋਕ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ 
| ਸਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ ਜੀਵ) ਕਿਥੋਂ ਆਇਆ ਹੈ ਤੇ ਕਿਥੇ ਜਾਣਾ ਹੈ? (ਇਹ ਝਗੜਾ ਮੁਕ ਜਾਦਾ ਹੈ) । | 
| (ਉਹ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਕੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਹ | 


ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਮਝ ਆਉਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝ ਲੈ (ਕਿ ਹਮੇਸਾਂ) ਹੰਕਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਫੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


| ਜਿਥੇ ਹਉਮੈ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਮੈਂ ਨਹੀ ਹੈ, (ਉਥੇ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ (ਕੋਈ ਸੰਭਾਵਨਾ ਨਹੀ ਹੈ) ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਪੜ੍ਹੀਐ ਨਾਮੁ ਸਾਲਾਹ, ਹੋਰਿ ਬੁਧ) ਮਿਥਿਆ॥ ਬਿਨੁ ਸਚੇ 


| ਵਾਪਾਰ, ਜਨਮੁ ਬਿਰਥਿਆ॥ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ, ਨ ਕਿਨਹੀ ਪਾਇਆ॥ ਸਭੁ ਜਗੁ | 
| ਗਰਬਿ ਗੁਬਾਰੁ. ਤਿਨ ਸਚੁ ਨ ਭਾਇਆ॥ ਚਲੇ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰ, ਤਾਵਣਿ ਤਤਿਆ॥ 


ਹ 
ਹ 


ਹ 


ਬਲਦੀ ਅੰਦਰਿ, ਤੇਲੁ ਦੁਬਿਧਾ ਘਤਿਆ॥ ਆਇਆ ਉਠੀ ਖੇਲੂ, ਫਿਰੈ 
॥ ਉਵਤਿਆ॥ ਨਾਨਕ ਸਰੈ ਮੇਲੂ, ਸਚੈ ਰਤਿਆ॥੨੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: _ਬੁਧੀ-ਬੁਧੀਆਂ _(ਸਿਆਣਪਾਂ) । ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠੀਆਂ। _ਬਿਰਥਿਆ-ਵਿਅਰਥ । 
ਕਿਨਹੀ-ਕਿਸੇ ਨੇ । ਗਰਬਿ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਨਾ _ਲੱਗਾ। _ਤਾਵਣਿ-ਕੜਾਹੀ ਵਿਚ । 
ਤਤਿਆ-ਤਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਲਦੀ ਅੰਦਰਿ-ਬਲਦੀ (ਤਪਦੀ) ਕੜਾਹੀ ਵਿਚ। ਤੇਲੁ ਦੁਬਿਧਾ-ਦੁਚਿਤੀ ਦਾ 
ਤੇਲ । ਘਤਿਆ-ਪਾਇਆ। ਫਿਰੈ ਉਵਤਿਆ-ਅਵੈੜਾ ਹੀ ਭੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚੈ-ਸਚੇ ਨਾਲ, ਸਚੇ (ਨਾਮ 
ਵਿਚ) । ਰਤਿਆ-ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ।੨੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਬੁੱਧੀਆਂ 


| (ਸਿਆਣਪਾਂ) ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਸਚੇ (ਨਾਮ ਦੇ) ਵਪਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ (ਹੀ ਗਿਆ 
॥ ਸਮਝੋ) । (ਸਿਆਣਪਾਂ ਨਾਲ) (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਅੰਤ, (ਉਸ ਦਾ) ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਕਿਸੇ ਨੋ ਨਹੀ ਪਾਇਆ। 
| ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ' ਵਿਚ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਤ ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਸੱਚ | 
| ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 


(ਓਹ) ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਾਰਨ ਤੇਲ ਦੇ ਕੜਾਹੇ ਵਿਚ ਤਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ) । (ਉਸ) ਬਲਦੀ 


[ ਕੜਾਹੀ ਵਿਚ (ਮਾਨੋ) ਦੁਬਿਧਾ ਦਾ ਤੇਲ ਪਾਇਆ ਗਿਆ। (ਜੀਵ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਆਇਅ ਉਠ ਕੇ ਬਾਜ਼ੀ 


(ਖੇਡ ਕੇ) ਚਲਾ ਗਿਆ (ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਅਵੈੜਾ ਹੀ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੯ ੫੭੧ 


ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਸਚੇ (ਨਾਮ) ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ (ਉਸ ਦਾ) ਸਚੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋਊ 


ਗਿਆ।੨੪। 

ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਇਹ ਪਿੰਡ (ਸਰੀਰ) ਬਣਾਇਆ (ਅਤੇ) ਇਸ ਵਿਚ ਜਿੰਦ | 
(ਜੀਵਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਤੱਤਾਂ ਨੂੰ ਕਾਹਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਹੈ? ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ | 
ਨੇ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਆਪਣੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਨਥਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝ ਲਈਏ ਤਾਂ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਬਣਿਆ ` ਊ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 

ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੁਕਮ ਬੁਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹਉਂ ਹਉ ਨਹੀ ਕਰਦਾ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਊ 
ਹੰਕਾਰ ਸਿਆਣਪ ਛੱਡ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਜ਼ੁਟ ਜਾਈਏ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ 
ਖੁਲਾਸੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਪਹਿਲਾਂ, ਮਾਸਹੁ ਨਿੰਮਿਆ, ਮਾਸੈ ਅੰਦਰਿ ਵਾਸੁ॥ ਜੀਉ 
ਪਾਇ, ਮਾਸੁ ਮੁਹਿ ਮਿਲਿਆ, ਹਡੁ ਚੰਮੁ ਤਨੁ ਮਾਸੁ॥ ਮਾਸਹੁ ਬਾਹਰਿ ਕਢਿਆ, | 
ਮੰਮਾ ਮਾਸੁ ਗਿਰਾਸੁ॥ ਮੁਹੁ ਮਾਸੈ ਕਾ, ਜੀਭ ਮਾਸੈ ਕੀ, ਮਾਸੈ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ॥ ਵਡਾ ॥ 
ਹੋਆ ਵੀਆਹਿਆ, ਘਰਿ ਲੈ ਆਇਆ ਮਾਸੁ॥ ਮਾਸਹੁ ਹੀ ਮਾਸੁ ਊਪਜੈ, ਮਾਸਹੁ 
ਸਭੋ ਸਾਕੁ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ, ਤਾਂ ਕੋ ਆਵੈ ਰਾਸਿ॥ ਆਪਿ ਛੁਟੇ 
ਨਹ ਛੂਟੀਐ, ਨਾਨਕ ਬਚਨਿ ਬਿਣਾਸੁ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਸਹੁੰ, ਮੁਹਿਂ, ਨਹਂ। 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਸਹੁ-ਮਾਸ ਤੋਂ । ਨਿੰਮਿਆ-ਬਣਿਆ, ਬੀਜ ਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ । ਜੀਉ-ਜਿੰਦ ਜਾਨ। ਭ 
ਮੁਹਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਹਡ-ਹੱਡੀਆਂ । ਚੰਮੁ-ਚਮੜੀ । ਤਨੁ-ਸਰੀਰ । ਮੰਮਾ-ਥਣ । ਗਿਰਾਸੁ-ਗਿਰਾਹੀ, ਭੋਜਨ । 
ਮੁਰੁ-ਮੂੰਹ। ਮਾਸੈ ਅੰਦਰਿ ਸਾਸੁ-ਸਾਹ ਵੀ ਮਾਸ ਅੰਦਰ (ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । ਮਾਸੁ-ਭਾਵ ਇਸਤਰੀ । ਮਾਸਹੁ ਹੀ ਮਾਸ਼ [ 
ਊਪਜੈ-ਇਸਤਰੀ ਰੂਪੀ) ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ (ਧੀਆਂ, ਪੁਤਰ ਰੂਪੀ) ਮਾਸ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਬ 
ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ। ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ-ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਰਾਸਿ-ਠੀਕ । ਆਪਿ ਛੁਟੇ-(ਜੇ ਕੋਈ) ਆਪਣੇ ਰ 
ਆਪ (ਮਾਸ ਤੋਂ) ਛੁਟਣਾ ਚਾਹੇ । ਨਹ ਛੁਟੀਐ-ਨਹੀ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ। ਬਚਨਿ-(ਨਿਰੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ । | 
ਬਿਣਾਸੁ-ਨਾਸ਼ ।੧। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: ਪਹਿਲਾਂ ਮਾਸ ਤੋਂ ਨਿੰਮਿਆ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਦੀ ਪਿਤਾ ਦੇ ਬੀਰਜ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਭੂ 

ਲਹੂ ਨਾਲ ਨੀਹ ਰਖੀ ਗਈ ਅਤੇ) ਮਾਸ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ । (ਜਦੋ 
ਜੀਵ ਵਿਚ) ਜਾਨ ਪਈ ਤਦ (ਇਮ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਨਾੜੂਆ) ਮਾਸ ਹੀ ਮਿਲਿਆ, ਹਡੀਆਂ, ਖਲੜੀ, ਸਰੀਰ 
(ਸਭ ਕੁਝ) ਮਾਸ (ਹੀ ਸੀ) । (ਜਦੋ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚੋਂ) ਬਾਹਰ ਕਢਿਆ (ਓਦੋਂ) ਥਣ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਹੀ (ਇਸ ਨੂੰ) 


੫੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੮੯ 


ਗਿਰਾਹੀ (ਭਾਵ ਭੋਜਨ ਦਿਤਾ ਗਿਆ) । (ਇਸ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਭੀ ਮਾਸ ਦਾ, ਜੀਭ ਭੀ ਮਾਸ ਦੀ ਹੈ, ਮਾਸ ਵਿਚ 

(ਹੀ ਇਹ) ਸਾਸ (ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । (ਜਦੋਂ ਇਹ) ਵੱਡਾ ਹੋਇਆ ਵਿਆਈਆ ਗਿਆ (ਤਾਂ ਵੀ ਇਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਰੂਪੀ) 

ਮਾਸ ਹੀ ਘਰ ਵਿਚ ਲੈ ਆਇਆ। (ਫਿਰ ਇਸਤਰੀ ਰੂਪੀ) ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ (ਧੀਆਂ ਪੁੱਤਰ ਰੂਪੀ) ਮਾਸ ਜੰਮਦਾ ਹੈ 

(ਅਤੇ) ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ (ਜਗਤ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਸਾਕ (ਸਬੰਧ ਬਣਦਾ ਹੈ) । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ 

ਸਮਝੀਏ ਤਾਂ ਹੀ ਕੋਈ (ਕੀਤਾ ਕੰਮ) ਠੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) 
ਆਪ (ਮਾਸ ਤੋਂ) ਛੁਟਣਾ ਚਾਹੇ (ਤਾਂ) ਨਹੀਂ ਛੁਟਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ (ਸਗੋਂ ਹੰਕਾਰੀਆਂ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ (ਆਪ ਭੂ 

ਹੀ)ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੧ ॥ ਮਾਸੁ ਮਾਸੁ ਕਰਿ ਮੂਰਖੁ ਝਗੜੇ, ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਨਹੀਂ ਜਾਣੈ॥ ਭ 

ਕਉਣੁ ਮਾਸੁ, ਕਉਣੁ ਸਾਗੁ ਕਹਾਵੈ, ਕਿਸੁ ਮਹਿ ਪਾਪ ਸਮਾਣੇ॥ ਗੈਂਡਾ ਮਾਰਿ ਹੋਮ ] 

ਜਗ ਕੀਏ, ਦੇਵਤਿਆ ਕੀ ਬਾਣੇ॥ ਮਾਸੁ ਛੋਡਿ, ਬੈਸਿ ਨਕੁ ਪਕੜਹਿ, ਰਾਤੀ ਮਾਣਸ ਭ 

[ ਖਾਣੇ॥ ਫੜੁ ਕਰਿ ਲੋਕਾਂ ਨੋ ਦਿਖਲਾਵਹਿ, ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਨਹੀ ਸੂਝੈ। ਨਾਨਕ, | 
ਅੰਧੇ ਸਿਉ ਕਿਆ ਕਹੀਐ, ਕਹੈ ਨ ਕਹਿਆ ਬੂਝੈ। ਅੰਧਾ ਸੋਇ, ਜਿ ਅੰਧੁ ਕਮਾਵੈ, [ 

ਤਿਸੁ ਰਿਦੈ ਸਿ ਲੋਚਨ ਨਾਹੀ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਨਿਪੰਨੇ, ਮਛੀ ਮਾਸੁ. ਨ ]ੂ 

ਖਾਂਹੀ॥ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖੈ ਜਾਂ ਨਿਸਿ ਮੇਲਾ, ਓਥੈ ਮੰਧੁ ਕਮਾਹੀ॥ ਮਾਸਹੁ ਨਿੰਮੇ, ਮਾਸਹੁ | 

ਜੰਮੇ, ਹਮ ਮਾਸੈ ਕੇ ਭਾਂਡੇ॥ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ, ਚਤੁਰੁ ਕਹਾਵੈ | 

ਪਾਂਡੇ॥ ਬਾਹਰ ਕਾ ਮਾਸੁ ਮੰਦਾ ਸੁਆਮੀ, ਘਰ ਕਾ ਮਾਸੁ ਚੰਗੇਰਾ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ][ 

ਮਾਸਹੁ ਹੋਏ, ਜੀਇ ਲਇਆ ਵਾਸੇਰਾ॥॥ ਅਭਖੁ ਭਖਹਿ, ਭਖੁ ਤਜਿ ਛੋਡਹਿ, ਅੰਧੁ 

ਗੁਰੂ ਜਿਨ ਕੇਰਾ॥ ਮਾਸਹੁ ਨਿੰਮੇ, ਮਾਸਹੁ ਜੰਮੇ, ਹਮ ਮਾਸੈ ਕੇ ਭਾਂਡੇ ਗਿਆਨੁ ਭੂ 

ਧਿਆਨੁ ਕਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ, ਚਤੁਰੁ ਕਹਾਵੈ ਪਾਂਡੇ॥ ਮਾਸੁ ਪੁਰਾਣੀ, ਮਾਸੁ ਕਤੇਬ, 

ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਮਾਸੁ ਕਮਾਣਾ॥ ਜਜਿ ਕਾਜਿ ਵੀਆਹਿ ਸੁਹਾਵੈ, ਓਥੈ ਮਾਸੁ ਸਮਾਣਾ॥ 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਰਖ ਨਿਪਜਹਿ ਮਾਸਹੁ, ਪਾਤਿਸਾਹ ਸੁਲਤਾਨਾਂ। ਜੇ ਓਇ ਦਿਸਹਿ 

ਨਰਕਿ ਜਾਂਦੇ, ਤਾਂ ਉਨ ਕਾ ਦਾਨੁ ਨ ਲੈਣਾ॥ ਦੇਂਦਾ ਨਰਕਿ, ਸੁਰਗਿ ਲੈਦੇ, ਦੇਖਹੁ ਭ 

ਏਹੁ ਧਿਝਾਣਾ॥ ਆਪਿ ਨ ਬੂਝੈ ਲੋਕ ਬੁਝਾਏ, ਪਾਂਡੇ ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ॥ ਪਾਂਡੇ, ਤੂ | 

ਜਾਣੈ ਹੀ ਨਾਹੀ, ਕਿਥਹੁ ਮਾਸੁ ਉਪੰਨਾ॥ ਤੋਇਅਹੁ ਅੰਨੁ ਕਮਾਦੁ ਕਪਾਹਾਂ, 

॥ ਤੋਇਅਹੁ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਗੰਨਾ॥ ਤੋਆ ਆਖੈ ਹਉ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਹਛਾ. ਤੋਐ ਬਹੁਤੁ | 
ਬਿਕਾਰਾ॥ ਏਤੇ ਰਸ ਛੋਡਿ ਹੋਵੈ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਵਿਚਾਰਾ॥੨॥ ਰ੍ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ੫੭੩ ਛੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਸੁ ਮਾਸੁ ਕਰਿ-ਮਾਸ ਮਾਸ ਆਖ ਕੇ। ਮੂਰਖ ਝਗੜੇ-(ਕੋਈ) ਮੂਰਖ ਬੰਦਾ ਹੀ 
ਝਗੜਦਾ ਹੈ। ਨਹੀ ਜਾਣੈ-(ਉਹ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਮਹਿ-ਵਿਚ । ਪਾਪ ਸਮਾਣੇ-ਪਾਪ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਗੈਂਡਾ-ਜਾਨਵਰ ਦਾ ਨਾਂ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ । ਹੋਮ-ਹਵਨ। ਜਗ ਕੀਏ-ਯੱਗ ਕੀਤੇ । ਬਾਣੇ-ਆਦਤ (ਸੁਭਾਵ) 
ਅਨੁਸਾਰ । ਛੋਡਿ-ਛਡ ਕੇ । ਬੈਸਿ-ਬੈਠ ਕੇ । ਨਕੁ ਪਕੜਹਿ-ਨਕ ਫੜਦੇ ਹਨ । ਰਾਤੀ-ਰਾਤ ਨੂੰ । ਮਾਣਸ-ਮਨੁੱਖ । 
ਫੜ ਕਰਿ-(ਨੱਕ) ਫੜ ਕੇ । ਦਿਖਲਾਵਹਿ-ਦਿਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਅੰਧੇ ਸਿਉ-ਬੇਸਮਝ ਨਾਲ । ਕਿਆ ਕਹੀਐ-ਕੀ ਗਲ 
ਕਰੀਏ?। ਕਹੇ-ਆਖੇ ਤੇ। ਨ ਕਹਿਆ ਬੂਝੈ-ਆਖਿਆ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਅੰਧਾ-ਅੰਨ੍ਹਾ। ਸੋਇ-ਉਹ । 
ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਅੰਧੁ-ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਕੰਮ। ਤਿਸ ਰਿਦੈ-ਉਸ ਦੇ ਦਿਲ ਅੰਦਰ । ਲੋਚਨ ਨਾਹੀ-(ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ) ਅੱਖਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਰਕਤ-ਲਹੂ । ਨਿਪੰਨੇ-ਪੈਦਾ ਹੋਏ । ਮਛੀ ਮਾਸੁ ਨ ਖਾਂਹੀ-ਮੱਛੀ ਅਤੇ ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ ਊ 
ਹਨ। ਪੁਰਥੈ-ਪੁਰਸ਼ ਦਾ । ਜਾਂ-ਜਦ । ਨਿਸਿ-ਰਾਤ ਸਮੇਂ । ਮੇਲਾ-ਮਿਲਾਪ । ਮੰਧ-ਵਿਸਾ । ਕਮਾਹੀ-ਕਮਾਂਦੇ, (ਮਾਸ 
ਨਾਲ) ਭੋਗਦੇ ਹਨ । ਭਾਂਡੈ-ਪੁਤਲੇ । ਚਤੁਰ-ਸਿਆਣਾ । ਪਾਂਡੇ-ਹੇ ਪੰਡੇ! । ਮੰਦਾ-ਮਾੜਾ, ਭੈੜਾ । ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਵਡੇ ਭੂ 
ਪੰਡਤਾ!। ਚੰਗੇਰਾ-ਚੰਗਾ। ਜੀਇ-ਜੀਵ ਨੇ। ਲਇਆ ਵਾਸੇਰਾ-ਵਾਸਾ ਲਿਆ। ਅਭਖੁ-ਨਾ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ । 
ਭਖਹਿ-ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਖ-ਖਾਣ ਵਾਲੀ । ਤਜਿ ਛੋਡਹਿ-ਛਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅੰਧੁ-ਅਗਿਆਨੀ । ਜਿਨ ਕੇਰਾ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਦਾ। ਪੁਰਾਣੀ-ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ । ਕਤੇਬੀ-(ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਧਾਰਮਿਕ) ਕਿਤਾਬਾਂ ਵਿਚ। ਚਹੁ ਜ਼ੁਗਿ-ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਊ 
ਵਿਚ। ਕਮਾਣਾ-ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਜਜਿ-ਜਗ ਵਿਚ । ਕਾਜਿ-ਵਿਆਹ ਵਿਚ । ਸੁਹਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਭੂ 
ਹੈ. ਸ਼ਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਮਾਣਾ-ਵਰਤਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਪਜਹਿ-ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੁਲਤਾਨਾ-ਰਾਣੇ। ਊ 
ਓਇ-ਓਹ (ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ)। ਦਿਸਹਿ ਨਰਕਿ ਜਾਂਦੇ-ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਉਨ ਭੂ 
ਕਾ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋ) । ਦੇਂਦਾ-(ਦਾਨ ਜੋ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਰਕਿ-ਨਰਕ ਵਿਚ । ਸੁਰਗਿ ਲੈਂਦੇ-(ਜੋ ਦਾਨ) ਬੂ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸੁਰਗ ਵਿਚ । ਧਿਝਾਣਾ-ਧੱਕਾ, ਜੁਲਮ । ਆਪਿ ਨਾਂ ਬੂਝੈ-ਆਪਿ ਤਾਂ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲੋਕ 
ਬੁਝਾਏ-ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਖਰਾ ਸਿਆਣਾ-ਬਹੁਤ ਚਾਤਰ ਹੈਂ। ਉਪੰਨਾ-ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਭੂ 
ਤੋਇਅਹੁ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ । ਗੰਨਾ-ਗਿਣੀਦਾ ਹੈ। ਬਿਕਾਰਾ-ਵਿਕਾਰ (ਭਾਵ ਸੁਕਲਾਂ ਬਦਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । ਏਤੇ ਭੂ 


[1 ਰਸ ਛੋਡਿ-ਇਹ ਸਾਰੇ ਰਸ ਛੱਡ ਕੇ । ਸੰਨਿਆਸੀ-ਤਿਆਗੀ । ਵਿਚਾਰਾ-ਵੀਚਾਰ ।੨। 


ਮ: ੧ ॥ ਅਰਥ: ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਸ, ਮਾਸ ਆਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਮਾਸ ਦੇ ਨਾਂ ਖਾਣ ਬਾਰੇ ਪੰਡੜ ਬਹਿਸ 
ਕਰ ਕਰਕੇ) ਝਗੜਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਅਸਲੀ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਨਹੀ ਸਮਝਦਾ ਕਿ ਮਾਸ ਕੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਗ 
ਕੀ ਹੈ? (ਅਤੇ) ਕਿਸ (ਦੇ ਖਾਣ) ਵਿਚ ਪਾਪ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਹਨ? । (ਹੇ ਪੰਡਤ!) ਗੈਂਡੇ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਹਵਨ ਤੇ ਯੱਗ ਭੂ 
ਕਰਨੇ (ਤੁਹਾਡੇ) ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਬਾਣ (ਸੁਭਾਅ) ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ) ਮਾਸ ਛਡ ਕੇ. ਬੈਠ ਕੇ ਨਕ ਪਕੜਦੇ ਹਨ 
(ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਤੋਂ ਬਦਬੂ ਆਉਦੀ ਹੈ, ਉਹ) ਰਾਤ ਨੂੰ (ਸਬੂਤੇ) ਮਨੁੱਖ ਖਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਅੰਦਰ ਬਹਿ 
ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਦੰਭ ਕਰ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਉਹ ਮਾਸ ਨਹੀ ਖਾਂਦੇ, ਪਰ 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਆਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਵਿਚਾਰ 
ਤੋਂ ਕੋਰੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬੇਸਮਝ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕੀ ਆਖੀਏ (ਭਾਵ ਕੀ ਭੂ 
ਸਮਝਾਈਏ, ਜੇ ਕੋਈ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਮਝਾਏ (ਤਾਂ ਉਹ) (ਸਮਝਾਇਆਂ) ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀ ਹੈ । 

(ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ) ਉਹ ਹੈ ਜੋ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
] ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ (ਗਿਆਨ ਵਾਲੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਹੀ ਨਹੀ ਹਨ। (ਉਹ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦੇ ਲਹੂ ਤੇ ਬੀਰਜ ਤੋਂ 
ਹੀ ਧੈਦਾ ਹੋਏ ਹਨ (ਪਰ) ਮੱਛੀ ਤੇ ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ । ਜਦੋਂ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਪੁਰਸ਼ ਦਾ (ਪਰਸਪਰ) 
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$ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਮਾਸ ਨਾਲ ਹੀ (ਵਿਸਾ-ਭੋਗ) ਭੋਗੀਦਾ ਹੈ । (ਅਸੀ) ਮਾਸ ਤੋਂ ਨਿੰਮੇ (ਬਣੇ) ਤੇ ਮਾਸ ਤੋਂ 
ਜੰਮੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਅਸੀ ਮਾਸ ਦੇ ਭਾਂਡੇ (ਭਾਵ ਪੁਤਲੇ) ਹਾਂ। ਹੇ ਪਾਂਡੇ! (ਤੈਨੂੰ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦਾ ਕੱਖ ਪਤਾ 
| ਨਹੀ. ਐਵੇਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਾਤਰ (ਸਿਆਣਾ) ਕਹਾਉਦਾ ਹੈਂ । 


| (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਇਹ ਕੀ ਤੁਕ ਬਣੀ ਕਿ) ਬਾਹਰ ਦਾ ਮਾਸ (ਭਾਵ ਬਾਹਰੋਂ ਲਿਆਂਦਾ ਮਾਸ) ਮੰਦਾ ਹੈ 
॥ (ਅਤੇ) ਘਰ (ਭਾਵ ਇਸਤੀ, ਪੁਤਰ, ਧੀਆਂ) ਦਾ ਮਾਸ (ਕਿਵੇਂ) ਚੰਗਾ ਹੈ? । ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤ ਮਾਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ 
ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜੀਵ ਨੇ (ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਵਿਚ ਹੀ) ਵਸੇਬਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅੰਨ੍ਹਾ 
(ਅਗਿਆਨੀ) ਹੈ (ਉਹ) ਨਾ ਖਾਣ ਵਾਲੀ (ਭਾਵ ਹਰਾਮ ਵਸਤੂ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ ਛਡ ਦਿੰਦੇ ਭੂ 
ਹਨ। ਅਸੀ ਮਾਸ ਤੋਂ ਠਿੰਮੇ ਤੇ ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਜੰਮੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਮਾਸ ਦੇ ਹੀ ਪੁਤਲੇ ਹਾਂ। (ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੈਨੂੰ) ਭੂੰਹ 
ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦਾ ਕੁਝ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਵੇਂ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸਿਆਣਾ ਅਖਵਾਂਦਾ ਹੈਂ 
(ਹੇ ਪਾਂਡੇ!) ਪੁਰਾਣਾ ਵਿਚ ਮਾਸ (ਖਾਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ), ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੀਆਂ ਕਿਤਾਬਾਂ (ਕੁਰਾਨ 
ਆਦਿ) ਵਿਚ (ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਦਰਜ ਹੈ), ਚਹੁੰਆਂ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਸ ਵਰਤੀਦਾਂ ਰਿਹਾ । (ਤੁਹਾਡੇ) ਹਵਨ, 
ਯੱਗ ਤੇ ਵਿਆਹ ਕਾਰਜ ਤਾਂ (ਮਾਸ ਨਾਲ) ਸੋਭਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਲਈ) ਉਥੇ ਮਾਸ 
| ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁਰਸ਼ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਤੇ ਸਾਹ (ਸਭ) ਮਾਸ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ (ਤੁਹਾਨੂੰ 
ਇ ਉਹ) ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਦਿਸਦੇ ਹਨ (ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ) ਦਾਨ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਭੂ 
(ਹੇ ਲੋਕੋ!) ਇਹ ਕਿਤਨਾ ਧੱਕਾ (ਭਾਵ ਜ਼ੁਲਮ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਦਾਨ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਰਕ ਬਿ 
ਵਿਚ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਦਾਨ) ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੁਰਗ ਵਿਚ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ) । 


(ਹੈ ਪੰਡਤ!) ਤੂੰ ਬਣਾ ਸਿਆਣਾ ਬਣਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਤੈਨੂੰ ਆਪ ਤਾਂ ਠੀਕ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਲੋਕਾ ਨੂੰ ਭੂ 


ਐਵੇਂ ਸਮਝਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ । ਹੇ ਪਾਂਡੇ! ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀ ਕਿ ਮਾਸ ਕਿਥੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ? (ਤੂੰ ਸੁਣ) ਪਾਣੀ 


| ਤੋਂ ਅੰਨ. ਕਮਾਦ, ਕਪਾਹ (ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਤ੍ਰਿਭਵਣ (ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ) ਗਿਣੀਦਾ ਹੈ। (ਇਸੇ ਭੂ 


ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਾਸ ਵੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
| ਪਾਣੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਚੰਗਾ ਹਾਂ (ਪਰ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰ ਹਨ 
| (ਤਾਵ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਕਲ ਵਟਾ ਕੇ ਕਈ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਜੇ ਪਾਣੀ ਬਣ ਕੇ ਅਨੇਕ ਰਸ ਬਣ 
ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਸ ਆਦਿਕ ਚੀਜਾਂ ਦੀ ਉਪਜ ਵੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਹੋਈ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ) 
॥ ਵੀਚਾਰ ਦਸਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ)ਇਹ ਸਾਰੇ ਰਸ ਛੱਡ ਕੇ (ਹੀ ਕੋਈ) ਸੰਨਿਆਸੀ (ਤਿਆਗੀ) ਹੋ ਸਕਦਾ 


ਉ ਹੈ।੨। ਰ੍ 
| ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਕਿਆ ਆਖਾ ਇਕ ਜੀਭ, ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਿਨਹੀ ਭੂ 
॥ ਪਾਇਆ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ, ਸੇ ਤੁਝਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ॥ ਇਕਿ ਭਗਵਾ $ 
ਵੇਸੁ ਕਰਿ ਭਰਮਦੇ, ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਦੇਸ ਦਿਸੰਤਰ ਭਵਿ ਥਕੇ, | 
| ਤੁਧ ਅੰਦਰਿ ਆਪੁ ਲੁਕਾਇਆ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਤੰਨੁ ਹੈ, ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਆਪਿ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ਟੂ. _'ਖੱਤਖ 


ਆਵਾਗਉਣੁ `ਬਜਾਰੀਆ, ਬਾਜਾਰੁ ਜਿਨੀ ਰਚਾਇਆ॥ ਇਕੁ ਥਿਰੁ ਸਚਾ [ 
ਸਾਲਾਹਣਾ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਸਚਾ ਭਾਇਆ॥੨੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ-ਮੈਂ। ਕਿਨਹੀ-ਕਿਸ ਨੇ। ਵੀਚਾਰਿ-ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਸੇ-ਉਹ। ਮਾਹਿ-ਵਚ । 
ਸਮਾਇਆ-ਮਿਲਿਆ। ਇਕਿ-ਕਈ। ਭਰਮਦੇ-ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਣੁ-ਬਿਨ। ਦਿਸੰਤਰ-ਕਈ ਦੇਸਾਂ 
ਵਿਚ । ਭਵਿ ਥਕੇ-ਫਿਰ ਕੇ ਥਕ ਗਏ । ਅੰਦਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ । ਲੁਕਾਇਆ-ਛੁਪਾਇਆ । ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ-ਦਾਨ 
ਕਰਕੇ । ਆਪਿ-ਆਪ ਹੀ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ । ਸਚਿ-ਸਚ ਵਿਚ । ਆਵਾਗਉਣ-ਜਨਮ ਮਰਨ । 
ਬਾਜਾਰੀਆ-ਪਖੰਡੀਆਂ। ਬਾਜਾਰ-ਭੇਖਾਂ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ । ਥਿਰ-ਸਥਿਰ । ਜਿਨ ਮਨਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ । 


 ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ । 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੀ ਇਕ ਜੀਭ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਸਿਫਤ ਕਰਾਂ? ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੇਰਾ ਊ 
ਭੂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਜਿਸ ਨੇ (ਤੇਰਾ) ਸੱਚਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਭਉ ਕਈ ਭਗਵਾ ਵੇਸ ਕਰਕੇ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀ ਕੀਤਾ। 

(ਕਈ) ਦੇਸਾਂ ਦੇਸਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ ਥਕ ਗਏ (ਪਰ) ਤੁਧ ਆਪਣਾ ਆਪ (ਲੋਕਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਚਾਨਣ ਕਰਕੇ (ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਤੱਤ) ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ 
| _ਸੁਬਦ ਹੀ (ਅਸਲੀ) ਰਤਨ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਰਤਨ ਦੇ ਚਾਨਣ ਨਾਲ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਚ (ਹਰੀ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਿਆ । ਆਵਾਗਉਣ (ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਉਨ੍ਹਾਂ) 
ਬਾਜ਼ਾਰੀਆਂ (ਪਾਖੰਡੀਆਂ) ਲਈ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੇਖਾਂ ਦਾ ਬਜਾਰ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਕ ਸੱਚਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਥਿਰ 
ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੱਚਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ) ਸਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ ।੨੫। 


ਮਾਸ਼ ਪ੍ਰਥਾਇ ਸ਼ਰਵੇਖਣ ਤੋਂ ਨਿਰਣੈ 

ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਸੁਘੜ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 'ਨੇ. ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਬਾਰੇ ਦਿਤੇ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ:- 

[ਇਹ ਦੋ ਸਲੋਕ ਕੁਰਖੇਤ੍ ਤੀਰਥ ਤੇ ਪੰਡਿਤ ਨਾਨੂੰ ਪ੍ਰਤੀ ਉਚਾਰੇ । ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮਾਸ 
ਰਿੰਨ੍ਹਿਆ ਤੇ ਪਾਂਡੇ ਨਾਰਾਜ਼ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੇ ਧੀਰਜ ਤੇ ਵਿਚਾਰ ਭੂ 
ਭਰੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਹਾਸ ਰਸ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਫੋਕਟ ਨਿਸਚਿਆਂ ਦੇ ਬਖੀਏ ਉਧੇੜਦੇ ਹਨ।] 

“ ਸਮੁੱਚਾ ਭਾਵ: ਉਪਰ ਹੋਛੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਹੀ ਮਤਿ ਅਖਤਿਆਰ ਕਰਨਾ ਦਸਿਆ ਸੀ ਜੋ ਸੱਚੇ 
ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਇਥੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ ਇਕ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨੂੰ ਬੁਰਾ 
ਸਮਝਦੇ ਸਨ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਸ ਇਕ ਐਜੇਹੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਵਾਸਤਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਸੁਕਲ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ ਵਰਤਦੇ ਹਾਂ। ਫਿਰ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੀਆਂ 
ਧਾਰਮਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਤਾਣ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਨਿੰਦਤ ਚੀਜ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਨਹੀ, ਸਗੋਂ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਮਨ-ਪਸੰਦ ਚੀਜ਼ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ। ਜੇ ਇਹ ਦਲੀਲ ਦਿਤੀ ਜਾਏ ਕਿ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨਾਲ 

#ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਕ੍ਰਿਆ ਆਪਣੀ ਅਖੀਂ ਵੇਖੀ ਹੋਵੋ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ 


ਉ ਜੀਦ-ਹਤਿਆ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਾਗ ਖਾਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਭੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਮੂਲ ਮਾਦੀ ਕਾਰਣ 
ਉ ਤਾਂ ਪਾਣੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਅੰਨ ਫਲ ਆਦਿ ਖਾਣ ਦੀਆਂ ਚੀਜ਼ਾਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜੇ ਪੂਰਨ ਵੈਸਨਵ ਬਣਨਾ ਹੈ, ਤਾਂ 
ਇਹ ਚੀਜਾਂ ਭੀ ਛੱਡ ਦਿਉ।' 


| ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਉਤ੍ਰਾਰਧ ਖੰਡ ਧਯਾਇ ੭ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਦ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕੁਰਖੇਤ੍ਰ ਤੇ ਚਹੁੰ ਵਰਨਾਂ 
ਤੇ ਚਹੁੰ ਆਸ੍ਰਮਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਵੇਖੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋਈ:- 
ਸ੍ਰੀ ਨਾਨਕ ਠਾਨੀ ਮਨ ਐਸੇ। ਇਨ ਸੋ ਚਰਚਾ ਕਰੀਏ ਕੈਸੇ। 
ਪੰਡਿਤ ਬੜੇ ਰਿਦੇ ਜਿਨ ਗਰਬਾ।। ਮਾਨੀ ਸੰਨਯਾਸੀ ਜੋ ਸਰਬਾ।। 

ਅਗੈ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਨੇ ਮ੍ਰਿਗ ਮਾਸ ਭੇਟ ਕੀਤਾ ਜੋ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਭੂ 
ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਰਿੰਨ੍ਹਣਾ ਧਰਾਂ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਪੁਰਬ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਾਸ ਕਿਉਂ ਧਰਿਆ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੂ 
ਉ ਨੇ ਮਲਾਰ ਦੀ ਵਾਰ ਦੇ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਸਭ ਦਾ ਮਾਨ ਨਿਵਿਰਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਪਰੰਤ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਫ ਅਧੀਨਗੀ ਨਾਲ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਪੁਰਬ ਦੇ ਦਿਨ ਮਾਸ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਨਾ ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਅਤੇ ਅਚਾਰਜ 
ਉ ਲੋਕ ਸਾਸਤ ਦਾ ਉਲੰਘਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਸਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗਊਆਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਮੰਗਾ ਕੇ ਊ 
ਖੀਰ” ਰਿਧੀ ਹੈ ਜੋ ਪੰਗਤ ਲਵਾ ਕੇ ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਦੀ ਹਥੀਂ ਵਰਤਾਈ ਗਈ। | 
| ਹਰ ਇਕ ਧਰਮ ਵਿਚ ਸਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਭੇਟ ਕਰਕੇ ਨਿਰਣੈ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂਆਂ ਵਿਚ 
ਵੇਦ ਸ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਅਤੇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਤਥਾ ਪੁਰਾਣ ਪ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ। ਇਸਲਾਮ ਵਿਚ ਕੁਰਾਨ ਸ਼ਰੀਫ ਸ੍ਰਤਾ 
ਪ੍ਰਮਾਣ ਤੇ ਹਦੀਸ ਵਿਚ ਤਵਾਰੀਖੀ ਕਿਤਾਬਾਂ ਪ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਨ। ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਭੂ 
ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰਾ ਸਿੱਖ ਸਾਹਿਤ ਪ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹੈ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਸ੍ਹਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਹਰ 
ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਾ ਕੇਵਲ ਉਹ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮੰਨਣ ਯੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਤਾ ਪ੍ਰਮਾਣ 
ਊ ਬਾਣੀ ਦੇ ਮੁਤਾਬਕ ਹੋਵੇ। 
| ਜੇ ਨਿਜਤਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ 'ਗੁਰ ਕਹੇ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ' ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਬੂ 
ਇ ਵਾਕ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਕ ਮਾਸ ਕੀ. ਔਖੇ ਤੋਂ ਔਖਾ ਹਰੇਕ ਮਸਲਾ ਹਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਦੁਖਦਾਈ 
ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਪਖੀ ਤੇ ਵਿਰੋਧੀ ਦੋਵੇਂ ਧੜੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਹੱਠ-ਧਰਮੀ ਛਡਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ 
[ ਹੁੰਦੇ। ਜੇ ਇਕ ਧੜਾ 'ਝਟਕਾ ਮਾਸ ਪ੍ਰਥਾਇ ਤਤ ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣਯ' ਪੁਸਤਕ ਲਿਖ ਕੇ ਨਿਝੱਕ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਗੁਰ 
ਪ੍ਰਸਾਦ ਸਿੰਘ' ਪ੍ਰਸ਼ਨੋਤਰੀ ਰਾਹੀਂ ਮਾਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੂਜਾ ਧੜਾ ਇਸ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਝਟਕਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਰਥਾਤ 
ਕੀ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨਾਲ ਸਿੱਖ ਪਤਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਪੁਸਤਕ ਲਿਖ ਕੇ ਆਪਣਾਂ ਰੰਜ ਤੇ ਦਿਲੀ-ਭੜਾਸ ਕਢਦਾ ਹੈ। 


`"ਮਾਸ' ਦਾ ਖੀਰ ਬਣ ਜਾਣਾ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਹੈਰਾਨੀ ਜਨਕ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ ਇਤਿਹਾਸ ਵਲ ਨਜ਼ੁਰ ਮਾਰਿਆਂ ਮੁਰਦੇ ਦਾ 
"ਕੜਾਹ' ਬਣ ਜਾਣਾ, ਪਥਰ ਤੇ ਪੰਜਾਂ ਲਗਣਾ, ਕੌੜੇ ਰੀਠੇ ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਕੋਈ ਕਿਵੇਂ ਮੁਨਕਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਕਿ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੰਜਾ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਰੀਠਾ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। 
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] ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 'ਜਉ ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਕਹਤ ਹਉ, ਤਉ ਕਿਉ ਮੁਰਗੀ ਮਾਰੈ' ਤਾਂ 
][ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਸਿਖ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਿੰਘ ਰੁਚੈ ਸਦ ਭੋਜਨ ਮਾਸ'। ਫਿਰ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ 'ਭਾਈਂ 
| ਤੂੰ ਸ਼ੀਸ਼ੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਕਲ ਵੇਖ, ਤੂੰ ਸੇਰ ਹੈਂ ਕਿ ਮਨੁੱਖ?। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰਦਿਆਂ ਸਾਕਾਹਾਰੀ ਮਾਸ 

1[ ਖਾਣ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- ਹੂ 


੧. ਅਸੈਖ ਗਲ ਵਢ ਹਤਿਆ ਕਮਾਹਿ॥ [ਪੰ ੪ 
ਤੂ ਬੇਦ ਪੜੈ ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ ਬਾਣੀ॥ ਜੀਆਂ ਕੁਹਤ ਨ ਸੰਗੇ ਪਰਾਣੀ॥ [ਪੰ ੨੦੧ ੍ 
੩੍‌ ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਸਗਲ ਪੁੰਨ, ਜੀਅ ਦਇਆ ਪਰਵਾਨੁ॥ [ਪੰ. ੧੩੬ 1 
ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਇਹਨਾਂ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਮਾਸ-ਪਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- ][ 
੧. ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ, ਦਿਤੋਨੁ ਰਿਜਕੁ ਸੰਬਾਹਿ॥ ਪਿੰ ੪੭੨ ੍ 
੨. ਜੀਆ ਕਾ ਆਹਾਰੁ ਜੀਅ ਖਾਣਾ ਏਹੁ ਕਰੇਇ [ਪਿ ੯੫੫ 
੩ ਮਾਸਹੁੰ ਨਿੰਮੇ ਮਾਸਹੁ ਜੰਸੇ, ਹਮ ਮਾਸੇ ਕੇ ਭਾਂਡੇ॥ [ਪੰ ੧੨੯੦ 


ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਸਮੇਂ ਕੁੱਠਾ ਨਾ ਖਾਣ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਝਟਕਾ 1 
ਖਾਣ ਲਈ ਕੋਈ ਮਨਾਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪਰ ਸ਼ਾਕਾਹਾਰੀ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਸ ਭਾਵੇਂ 'ਕੁਠਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਝਟਕਾ' ਹੋਵੈ [1 
ਮਜਾ ਰੂਮ ਨਓਰਵਿਵਲਜਾਂਜਾ ਹੈ,ਮਸ ਨੈ ਤੀਸ ਨੀਰਹਿਲ ਹੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣ ਜਾਣਾ? ਭੂ 
| ਮਾਸ' ਇਕ ਵਿਸੁਵ ਵਿਆਪੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਧਰਮ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ। ਦਿਸਦੇ ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
ਭ੍ ਵਿ ਮਜਾ ਕੀ ਅਤੇ ਸਾਕਰੀ ਦੋਵੇਂ ਤਚਆਂ ਵਾਲ ਮੁੱਖ ਸਜ ਵਿਚ ਮਰਦ ਹਲ ਦੁਰੀਆਂ ਵਿਚ ਕਈ ਅਜਿਹ ਹੂ 
ਭੂ ਖਿਤੇ ਹਨ ਜਿਥੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਆਹਾਰ ਹੀ ਮਾਸ ਹੈ। ਤਿਬੱਤ ਤੇ ਐਸਕੀਮੋ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਪਕਿਆ ਹੋਇਆ ਮਾਸ ਭੂ 
][ ਤਾਂ ਕੀ. ਓਹ ਕਚੇ ਮਾਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਖਾਣ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਉਪਲਬਧ ਰਿ 
][ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੀ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਸ ਖਾ ਕੇ ਪਾਪ ਦੇ ਭਾਗੀ ਹਨ? ਕੀ ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਅਖਵਾਉਣ ਦੇ ਹਕਦਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ? ਭੂ 
ਭੂ ਇਸ ਵੇਲੇ ਪਚਾਸੀ ਫ਼ੀਸਦੀ ਲੋਕ ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਹਨ। ਕੀ ਓਹ ਸਾਰੇ ਜਾਨਵਰ ਹਨ? ਮਨੁੱਖ ਨਹੀ?। ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 1 
][ ਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ. ਸ੍ਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੋ ਸੁਸਤਰਧਾਰੀ ਸਨ, ਯੁੱਧ ਕਰਦੇ ਭੂ 
ਸਨ, ਸਿਕਾਰ ਖੇਡਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਉਹ ਜੀਵ-ਹਤਿਆ ਦੇ ਦੂਸ਼ਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਰਹਿ 


ਭੂ ਆਦਰਸ ਜੀਭ ਦੇ ਚਸਕੇ ਜਾਂ ਕਾਮ-ਵਾਸੁਨਾ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਮਾਸ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਸਗੋਂ ਇਕ ਕਰਮਯੋਗੀ ਤਉ 


][ ਵਾਂਗ ਧਰਮ ਦੀ ਬ੍ਰਿਧੀ ਅਤੇ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ 'ਅਤਿ ਹੀ ਰਣ ਮਹਿ ਤਬ ਜੂਝ ਮਰਉ' ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਰਾਹੀਂ ਭੂ 
ਤ[ ਜੀਆਂ ਦੀ ਕਲਿਆਣ ਕਰਦੇ ਰਹੇ! | 
ਰ੍ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਲੋਕ ਰਾਜਿਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਧਰਮੀ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 1 
| ਯੱਗ ਕਰਾਉਂਦੇ ਸਨ (੧) ਅਸ ਮੇਧ (੨) ਗਜ ਮੇਧ (੩) ਗੋ ਮੇਧ (੪) ਅਜਾ ਮੇਧ (੫) ਨਰ ਮੇਧ (੬) ਅਸੁਰਾਜ (੭) ਹੂ 
|| ਬ੍ਰਹਮ ਯੱਗ (੮) ਅੰਨ ਯੱਗ (੯) ਹੋਤ ਯੱਗ (੧੦)ਚਿਤ੍ਰ ਯੱਗ। ਪਹਿਲੇ ਸਤ ਯੱਗਾਂ ਵਿਚ ਘੋੜ, ਹਾਥੀ. ਗਊ, ਬਕਰੇ, 1 
॥ ਮਨੁੱਖ, ਰਾਜੇ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਮਾਸ ਦੀ ਬਲੀ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਕੇਵਲ ਆਖਰੀ ਤਿੰਨ ਯੱਗਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਤੇ 
ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ। 4 
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ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਉੱਜ ਤਾਂ ਜੀਵ-ਹਤਿਆ ਬਾਰੇ ਬੜਾ ਰੌਲਾ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਯੱਗਾਂ ਵਿਚ ਜੀਆਂ ਦਾ 
ਮਾਰਨਾ ਵਿਹਤ ਦਸਣਾ, ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨੰਗਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਮਖੀਆਂ, 
]॥ ਮੱਛਰ, ਜੂਆਂ, ਸੱਪ. ਅਣੂੰਹੇ ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਜਾਨਵਰ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਲਈ ਮਾਰੂ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਰਨਾ ਪਾਪ 
ਹ[[ ਕਰਮ ਨਹੀ. ਸਗੋਂ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਮਾਜ ਦੇ ਭਲੇ ਲਈ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਲੋਕੀ 'ਜੀਅ ਦਇਆ ਪਰਵਾਣ' ਦੇ ਭਾਵ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਸਮਝ.ਸਕੇ। ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਮਨੁੱਖ ਲਈ 
ਊਉ ਚੈਤਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ ਅਗਿਆਨ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨ੍ਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਆ ਰਿਹਾ 
] ਹੈ। ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਣਾ, 'ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਸਾਈ' ਬਣਨਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ. 
੍ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਿ ਤੇ ਆਤਮਘਾਤੀ।। [ਪੰ ੧੮੮ 
ਸੋ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਜੀਵਾਤਮਾ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨੀ ਪਰਵਾਣ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਨਾ 
੬ ਦੁਖਾਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਦਇਆ ਹੈ। ਰ੍ 
ਰਿ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਵੇਕਲਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਹੋਰ ਧਰਮਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਰਹਿਣੀਰਹਿਤ ਨਾਲ ਕਰਨੀ ਸ੍ਰੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਾਡੇ ਉਤੇ ਲਾਗੂ ਹੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਬੰ 
| ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ 'ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਰਹਿਣੀ' ਬਾਰੇ ਜਿਥੇ ਇਹ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਸਿੱਖ ਭੰਗ. ਅਫੀਮ ਸੁਰਾਬ, ਤਮਾਕੂ ਆਦਿ ਨਸੇ [| 
[ ਨਾ ਵਰਤੇ। ਅਮਲ ਪ੍ਰਸਾਦੇ ਦਾ ਹੀ ਰਖੇ' ਉਥੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਚਾਰ ਕੁਰਹਿਤਾਂ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਵੀ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ- [£ 
੧. ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਬੇਅਦਬੀ ੨_ ਕੁੱਠਾ ਖਾਣਾ (ਕੁੱਠਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਹ ਮਾਸ ਹੈ, ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਰ੍ 
$ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ) ੩. ਪਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਜਾਂ ਪਰ-ਪੁਰਸੁ ਦਾ ਗਮਨ (ਭੋਗਣਾ)। ੪. ਤਮਾਕੂ ਦਾ ਵਰਤਣਾ। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋ ਭੈ 
ਭ£ ਕੋਈ ਕੁਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੁੜਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। | 
ਰ੍ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ' (ਛਾਪਕ ਸ੍ਰੋ_ਗੁ. ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਨੂੰ ਪੰਥ- ਤੂੰ 
ਊ[ ਪਰਵਾਣਤ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਤੇ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥਾ, ਸੰਪਰਦਾਈ ਸੰਸਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਤ 


ਉ ਸਮਾਜ ਆਦਿ ਕਈ ਨੇਮਾਂ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਨਹੀਂ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਉਲੰਘਣਾ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਉਣ ਸਮੇਂ ਮਾਸ ਹੂ 


[ ਖਾਣ ਦੀ ਮਨਾਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇਂ?ਪਤਿਤ' ਆਖਣੋਂ ਵੀ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ। ਇਸ ਦਾ 

[ ਹਲ ਕੋਈ ਵੀ ਇਕ ਸੰਸਥਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਕਿਉਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਈ ਮਸਲਿਆਂ ਤੇ ਟਕਰਾਉ ਦੀ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
[[ ਹੈ ਅਜੋਕੇ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਦੀ ਇਹ ਦਿਲੀ ਮੰਗ ਹੈ ਕਿ 'ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਨੂੰ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ੬੦ ਵਰ੍ਹੇ [॥ 
ਹ[ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ, ਸਮੇਂ ਦੇ ਬਦਲਣ ਨਾਲ ਰਾਜ ਵਿਚ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਹੂ 
[[ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਲੋ ] 
][ 'ਸਰਬਤ ਖ਼ਾਲਸਾ' ਸੰਮੇਲਨ ਬੁਲਾ ਕੇ ਵਿਰੋਧੀ, ਪਖੀ. ਤੇ ਨਿਰਪਖ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਰਾਏ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਕੇ ਵਿਵਾਦ ੍ 
ਹ[[ ਵਾਲੀਆਂ ਗਲਾਂ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਲਈ ਇਕ ਫੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜੋ ਪੰਥਕ ਏਕਤਾ ਤ੍ਰੜਾਂ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਤੈ 
ਹੂ ਬਚੀ ਰਹੇ। ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਸਿਵਾਏ ਮੂਲਿਕ ਰਹਿਤਾਂ ਦੇ. ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਹੂ 
ਭੂ ਲੋਈ ਸਮੂਹ ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਨਿਰਮਲ ਰਹੁਰੀਤਾਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਕੇ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜਨਾ ਬੂ 
ਹਉ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰਿ 


ਭਿ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਗੁਰਮਤ-ਮਾਰਤੰਡ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੰਨਾ ੩੦੬ ਉਤੇ ਇਉਂ ਇਕ 
[ “ਇਸ ਵੇਲੇ ਸੂਰਬੀਰ ਸਿਖ ਕੌਮ (੬੪੩ਛ %੩) ਵਿਚ ਜੈਨਮਤ ਦਾ ਅਸਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । 


ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ।” 


੧. __ ਗੈੱਡਾ ਮਾਰਿ ਹੋਮ ਜਗ ਕੀਏ, ਦੇਵਤਿਆ ਕੀ ਬਾਣੇ॥ 
ਮਾਸੁ ਛੋਡਿ ਬੈਸਿ ਨਕੁ ਪਕੜਹਿ, ਰਾਤੀ ਮਾਣਸ ਖਾਣੇ॥ 

੨. ਮਾਸੁ ਪੁਰਾਣੀ ਮਾਸੁ ਕਤੇਬੰਤ, ਚਹੁ ਜੁਗਿ ਮਾਸੁ ਕਮਾਣਾ॥ 
ਜਜਿ ਕਾਜਿ ਵੀਆਹਿ ਸੁਹਾਵੇ, ਓਥੈ ਮਾਸੁ ਸਮਾਣਾ॥ 


ਬੈਕਰਿਆਂ ਦੀ ਬਲੀ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ ਤੇ ਹੁਣ ਵੀ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਆਹ ਸਾਦੀਆਂ ਦੇ ਮੋਕਿਆਂ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ 


ਮਸਲਾ ਭੀ ਹੱਲ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਪਰਸਪਰ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 
ਰੋਇ ਇਕਤ੍ਰ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰਿ ਕਰਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੈ ਕੇ ਹੋਵਹੁ ਜੋੜੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੈਸਹੁ ਸਫਾ ਵਿਛਾਇ॥ [ਪੰ. ੧੧੮੫ 


(ਰਚਿਤ ਦੋ ਸਲੋਕਾਂ (ਸਲੋਕ ਮਰਦਾਨਾ ੧ ਅਤੇ ਮਰਦਾਨਾ ੧) ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਭੋਜਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ.- 


ਗੁੜ ਮੰਡੇ ਕਰਿ ਸੀਲ ਘਿਉ, ਸਰਮੁ ਮਾਸੁ ਆਹਾਰੁ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕਾ, ਖਾਧੈ ਜਾਹਿ ਬਿਕਾਰ॥੧॥ 


(ਝਟਕੇ ਤੋਂ ਨਫਰਤ ਫੋਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਈ ਧਰਮ ਆਗੂ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਸ ਦਾ ਮੂਲੋਂ ਤਯਾਗ ਕਰੋ। ਭ 
[[ ਅਸੀਂ ਇਹ ਮੰਨਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਸਿੱਖੀ ਦਾ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਮਾਸ ਦਾ ਤਯਾਗ ਭੀ ਸਿਖੀ ਦਾ ਅੰਗ ॥ 
੍ ਨਹੀ। ਮਾਸ ਦਾ ਵਰਤਣਾ ਅਥਵਾ ਨਾ ਖਾਣਾ ਅਧਿਕਾਰ (ਗ੍ਰੰਥੀ, ਪੁਜਾਰੀ, ਰਾਜ-ਕਰਮਚਾਰੀ, ਯੋਧਾ, ਸਿਪਾਹੀ ਭੂ 
ਆਦਿਕ) ਅਤੇ ਦੇਸ਼ ਦੀ ਆਬੋ ਹਵਾ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ । ਜੋ ਲੋਕ ਸੁਖ਼ੁਮ ਬੁਧਿ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਸਿਖ ਬੂ 


ਨੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ੫੭੯ ਛ੍| 


ਚਾਹੇ ਇਤਿਹਾਸ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਮਿਥਿਹਾਸ ਹੈ, ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਪਿਰਤ ਜ਼ਗਾਂ ਜਗਾ ਤੋਂ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ ਊ 
ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੇ ਤੱਥਾਂ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ:- 


ਇਹ ਇਕ ਸੱਚੀ ਗੱਲ ਹੈ ਕਿ ਸਨਾਤਨ-ਧਰਮੀ ਹਿੰਦੂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਯੱਗਾਂ ਤੇ ਹੂ 
ਹਵਨਾਂ ਵਿਚ ਮਾਸ ਭੇਟ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਕਾਲੀ-ਮਾਈ ਤੇ ਹੋਰ ਦੇਵੀ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੂੰ ਸੰਢੇ ਤੇ ਭੂ 


[ਸਮੇਂ ਵਾਂਗ ਹੁਣ ਵੀ ਮਾਸ ਦਾ ਖਾਣਾ ਦੇ ਕੇ ਕੁੜਮਾਚਾਰੀ ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ-ਵਾਹ ਖੱਟਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਭੈ 
ਭੂ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਹਰ ਧਰਮ ਦੀ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ ਇਕ ਧਰਮੀ ਦੂਜੇ ਧਰਮ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਉਤੇ ਮਾਸ ਭੂ 
ਹ ਖਾਣਾ ਨੋਸ ਨਹੀ ਸਕਦਾ । ਸਾਕਾਹਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਣ, ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗਿਲਾ ਜਾਂ 3 
[| ਇਤਰਾਜ਼ ਨਹੀ,ਪਰ ਉਹ ਮਾਸਾਹਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁੱਤੇ, ਰਾਖਸ਼ੁ ਅਤੇ ਪਤਿਤ ਕਹਿ ਕੇ ਭੰਡੀ ਪਰਚਾਰ ਨੂੰ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਭਰ 

ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚਾਬਕ ਮਾਰਨ; ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਰਾਹੀ ਨਾਮੁ-ਰਸ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੈ 
| ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ-ਸਾਂਝ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨਸੀਲ ਹੋਣ । ਨਫਰਤ ਕੀਤਿਆਂ ਕੋਈ ਭੂ 


ਭੈ ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣ ਜਾਂ ਨਾਹ ਖਾਣ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਆਦੇਸੁ | 
| ਉਪਲਬਧ ਨਹੀ. ਉਹ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 'ਬਿਹਾਗੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪' ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਭੂ 


ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅਹਾਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵਸਤਾਂ ਵਰਤਾਈਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਬਾਰੇ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । ਆਪ ਤਊ 


੫੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ 


ਗਿਆਨੁ ਗੁੜ ਸਾਲਾਹ ਮੰਡੇ, ਭਉ ਮਾਸੁ ਆਹਾਰ॥ 
ਨਾਨਕ, ਇਹੁ ਭੋਜਨੁ ਸਚੁ ਹੈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ॥੨॥ [ਪੰ ੫੫੩ 
ਫਿਰ 'ਅਭਾਖਿਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ॥ਚਉਕੇ ਉਪਰਿ ਕਿਸੈ ਨ ਜਾਣਾ' ਵਾਲੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਵਾਕਾਂ 
| ਤੋਂ ਇਹ ਸਚਾਈ ਉਘੜ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਉਸ ਸਮੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੇ ਗੁਲਾਮ ਸਨ। ਓਹ 
ਭੂ ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਪਾਸੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥਾਤ ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕੁਹੇ ਬਕਰੇ ਦਾ 'ਕੁੱਠਾ' ਮਾਸ ਲੈ ਕੇ ਖਾਂਦੇ 
ਹਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਝਟਕਾ ਨਹੀ ਸਨ ਕਰਨ ਦਿੰਦੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਸੁਸਤ੍ਰ ਹੀਣ 
[[ _ਕਜ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਸੀ । ਸਰਕਾਰੀ ਨੌਕਰੀ ਦੇ ਲਾਲਚ ਕਾਰਨ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਅਰਬੀ, ਫਰਾਰਸੀ ਭਾਸ਼ਾ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨੀ 
ਭੂ ਪੈਂਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਓਦੋਂ 'ਮਲੇਛ ਭਾਖਿਆ' ਦਾ ਨਾਂ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ- 
ਓ. __ ਖਤ੍ਰੀਆ ਤ ਧਰਮੁ ਛੋਡਿਆ, ਮਲੇਛ ਭਾਖਿਆ ਗਹੀ॥ 
ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਭ ਇਕ ਵਰਨ ਹੋਈ, ਧਰਮ ਕੀ ਗਤਿ ਰਹੀ॥ (ਪੰ. ੬੬੩ 
ਅ. __ ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ ਪੜਹਿ ਕਤੇਬਾ, ਸੰਜਮੁ ਤੁਰਕਾ ਭਾਈ॥... [ਪੰ. ੪੭੧ 
ਏ. __ ਨੀਲ ਵਸਤ੍ਰ ਪਹਿਰਿ ਹੋਵਹਿ ਪਰਵਾਣੁ॥ 
ਮਲੇਛ ਧਾਨੁ ਲੇ ਪੂਜਹਿ ਪੁਰਾਣੁ॥ [ਪੰ ੪੭੨ 
ਰਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤਰਸਯੋਗ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨਾ ਦਾ ਕੁੱਠਾ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਪਿਆ, 
(ਮਾਨੋ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਜ਼ਮੀਰ ਹੀ ਮਰ ਗਈ ਸੀ।ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਅਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਨੂੰ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਉਚਿਤ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਓਹ 
$ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਸੇ ਅਤੇ ਰਹੱਸ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ:- 
॥ ਰਸੁ ਸੁਇਨਾ ਰਸੁ ਰੁਪਾ ਕਾਮਣਿ ਰਸੁ ਪਰਮਲ ਕੀ ਵਾਸੁ॥ 
ਰਸੁ ਘੋੜੇ ਰਸੁ ਸੇਜਾ ਮੰਦਰ, ਰਸੁ ਮੀਠਾ ਰਸੁ ਮਾਸੁ॥ 
ਏਤੇ ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ, ਕੈ ਘਟਿ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ॥੨॥ [ਪੰ ੧੫ 
ਕਿਆ ਮੇਵਾ ਕਿਆ ਘਿਉ ਗੁੜ ਮਿਠਾ, ਕਿਆ ਮੈਦਾ ਕਿਆ ਮਾਸੁ॥....... 
ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ, ਸਭੇ ਟੋਲ ਵਿਣਾਸੁ॥ [ਪੰ. ੧੪੨ 
ਇਕਿ ਮਾਸਹਾਰੀ ਇਕਿ ਤ੍ਰਿਣੁ ਖਾਹਿ॥ 
ਇਕਨਾ ਛਤੀਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਹਿ॥...... [ਪੰ. ੧੪੪ 
ਸੀਹਾ ਬਾਜਾ ਚਰਗਾ ਕੁਹੀਆ, ਏਨਾ ਖਵਾਲੇ ਘਾਹ॥ 
ਘਾਹੁ ਖਾਨਿ ਤਿਨਾ ਮਾਸੁ ਖਵਾਲੇ, ਏਹਿ ਚਲਾਏ ਰਾਹੁ॥.. [ਪੰ ੧੪੪ 
| ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵਿਚ 'ਮਾਸ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੇਖ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਮਨੌਤ ਨੂੰ ਸਹੀ ਭੂ 
[[ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਰੁਚੀ ਤੇ ਝੁਕਾਉ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀ ਹੈ । ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਭੂ 
][ ਨਾਮੁ ਮਹਾ ਰਸੁ ਪੀਓ' ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ੪ ਨੰਬਰ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਅਸਚਰਜ ਖੇਡ ਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ੫੮੧੩੩ 


ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਵਾਲੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਤੋ` ਉਪਰ ਉਠਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਨਿਰਵਿਰਤੀ ਭੂ 
ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਮ 'ਰਸੀਏ/ ਤੇ ਸੰਜਮੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਭਗਤਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ 
ਬਹਿਣੀ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦੀ ਹੈਂ । ਉਥੇ ਅਪੜ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ:- ੍ਿ 


੧. ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ॥ ਤਾਂ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਰ੩। [ਪੰ. ੧੨੫੬ ਭੂ 
੨. __ ਅਵਰਿ ਸਾਦ ਚਖਿ ਸਗਲੇ ਦੇਖੇ, ਮਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਭ ਤੇ ਮੀਠਾ ਜੀਉ॥੧॥ [ਪੰ. ੧੦੦ 
੩. __ ਖਾਣਾ ਸਬਦੁ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਸਦਾ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਹੋਇ॥ [ਪੰ. ੧੦੯੨ 
੪. __ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਖਾਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੈਨਣਾ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਡਾਈ ਹੋਇ॥ [ਪੰ. ੫੧੧ 
ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਅਰੂੜ ਹੋਈ ਬਿਰਤੀ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- 
ਦੀਸਤ ਮਾਸੁ ਨ ਖਾਇ ਬਿਲਾਈ॥ ਕੰ 
ਮਹਾ ਕਸਾਬਿ ਛੁਰੀ ਸਟਿ ਪਾਈ॥ [ਪੰ. ੮੯੮ 
ਫਿਰਜਿਗਿਆਸੂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆ ਆਖਦਾ ਹੈ:- ਉ 
ਸਾਸੁ ਮਾਸੁ ਸਭੁ ਜੀਉ ਤੁਮਾਰਾ, ਤੂ ਮੈ ਖਰਾ ਪਿਆਰਾ॥ 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਇਰੁ ਏਵ ਕਹਤੁ ਹੈ, ਸਚੇ ਪਰਵਦਗਾਰਾ॥ (ਪੰ. ੬੬੦ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਾਨੂੰ ਪੰਡਤ ਦਾ ਭਰਮਨਿਵਿਰਤ ਕਰਨ ਲਈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਪੰਡਤਾਈ ਦਾ 
ਕੀਤਾ ਸੀ। ਘਾਸ ਤੇ ਮਾਸ ਦਾ ਮੂਲ ਅਧਾਰ ਪਾਣੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਦਾ ਧਾਤੂ ਵੀ 'ਪਾਨੀ ਮੈਲਾ ' 
ਮਾਟੀ ਗੋਰੀ' ਹੈ ਤਾਂ 'ਕਉਣੁ ਸਾਗੁ ਕਉਣੁ ਮਾਸੁ ਕਹਾਵੈ, ਕਿਸ ਮਹਿ ਪਾਪ ਸਮਾਣੇ' ਇਸ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸ 
ਕੀ ਉਤਰ ਹੈ? ਇਹਨਾਂ ਵਾਕਾਂ ਦੀ ਰੋਸ਼ਨੀ ਵਿਚ ਮਾਸ ਨੂੰ ਖਾਣ ਜਾਂ ਨਿੰਦਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ । ਇਸ 
ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਮਜ਼ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਿਆਂ ਹੀ ਸਮਝੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਮਾਸ ਬਾਰੇ 
ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਕੀਤਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਜਾਂ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੁਆਰਾ ਇਹ 
ਗੱਲ ਉਕੀ ਨਹੀ ਸਿਧ ਹੁੰਦੀ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ` ਵਿਚ ਮਾਸ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਅਨੁਆਈਆਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੋਵੇ । ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਦੀ ਧਰਮਸਾਲ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ 
ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਂਈ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਰਹੇ, ਲੰਗਰ ਚਲਾਉਂਦੇ ਰਹੇ, ਉਥੇ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਵੀ ਹੁੰਦਾ 
ਰਿਹਾ, ਪਰ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਮਾਸ ਬਣਨ ਦੀ ਸਾਖੀ ਦਾ ਕੋਈ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ । ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ ਨੋ ਪਿਤਾ 
ਕਾਲੂ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਜਨੇਊ ਪਵਾਉਣ ਸਮੇਂ ਬੱਕਰਾ ਬਣਾਉਣ ਦੀ ਗੱਲ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਇਹ ਪਿਤਾ-ਪੁਰਖੀ ਗੱਲ 
ਸੀ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਜਨੇਊ ਪਰਵਾਨਿਆਂ ਹੀ ਨਹੀ, ਸਗੋ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਪਖੰਡੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ:- 
ਅਭਾਖਿਆ ਕਾ ਕੁਠਾ ਬਕਰਾ ਖਾਣਾ॥ 
ਚਉਕੇ ਉਪਰਿ ਕਿਸੈ ਨ ਜਾਣਾ॥... 
ਮਹਿਮਾ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼. ਨਾਨਕ-ਪ੍ਰਕਾਸ, ਗੁਰ-ਅਸਟ-ਚਮਤਕਾਰ, ਸਿੱਖ-ਇਤਿਹਾਸ (ਛਾਪਕ ਸ੍ਰੋਗ.ਪ੍ਰ੍‌ ਕਮੇਟੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਆਦਿ ਸਮੂਹ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ 


ਹਾ ੫੮੨ 


ਦੌਸਿਆ ਹੈ:- 


॥ ਮਿਲਾਪ ਸਮੇਂ, ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਮਾਸ ਵਰਤਣ ਵਾਲੀ ਚਰਚਾ ਨੂੰ ਪਰਚਾਰ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਵਿਹਤ [ 


ਪਰ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਤੇ ਜਦੋਂ ਦਿਨ ਦਾ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਉ 
ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕੀਤਾ । ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਆ ਬੈਠੇ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਧਾਰੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਹੈ 
ਜੀ ਬਿਨਾ ਜਾਚੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸੀਤ-ਪ੍ਰਸਾਦ ਦੇਣਗੇ: | 


ਹ£ ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ ਪਰਖੀਏ ਤਾਂ ਇਹ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਜਿਹੀ ਕਥਾ ਲਗਦੀ ਹੈ । 
ਹਸ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੯੬੬-੬੭ ਉਤੇ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ 1 
ਹ£ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ ਸਤੈ ਤੂਮਿ ਆਖੀ' ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਹੂ 
ਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦਿਆਂ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- [ 


॥ ਇਸ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗਵਾਹੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਕਿਹੜਾ ਗੁਰਸਿਖ ਉਕਤ ਮਨਘੜਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਲਈ ਕੈ 
ਹ॥ ਤਿਆਰ ਹੋਵੇਗਾ? ਸੱਚ ਪੁੱਛੋ ਤਾਂ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਸਰਕਾਰਾਂ ਦਾ ਹਥ ਸੀ. ] 
ਭੂ ਉਥੇ ਔਰੰਗਜੇਬ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜਬਰੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਤੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ । ਮੁਸਲਮਾਨ 1 
| ਮਾਸ ਖੋਰੇ ਸਨ। ਓਦੋਂ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਸਰਕਾਰੀ ਗਲਬੇ ਹੇਠ ਇਤਿਹਾਸ ਨੂੰ ਮਿਲ-ਗੋਭਾ ਜਿਹਾ ਬਣਾ ]ੂ 
੬ ਦਿਤਾ. ਜਿਸ ਚੋਂ` ਸੱਚ ਨੂੰ ਨਿਤਾਰਨਾ ਸਾਧਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬੁੱਧੀ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਚੰਗੇ-ਚੰਗੇ ]ੈਪ 
ਭਉ ਵਿਦਵਾਨ ਪੁਰਾਤਨ-ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਬੂਲਣ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੇ ਹਨ। ਹੋਰ ਗੱਲਾਂ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀਆਂ ਭੂ 


ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ 


ਪਹਿਤ ਭਾਤ ਬਰਤਯੋ ਪ੍ਰਥਮ, ਪੁਨ ਆਮਿਖ ਆਵਾ । 
ਇਕ ਦਿਸ਼ ਪੰਕਤਿ ਮਹਿ ਦਯੋ ਤਬ ਇਨ ਦਰਸਾਵਾ । 
ਬਹੁ ਗਿਲਾਨ ਠਾਨੀ ਰਿਦੈ ਇਮਿ ਕਰਤਿ ਬਿਚਾਰਾ । 
ਮੈਂ ਆਮਿਖ ਖਾਯੋ ਨਹ ਕਬਿ ਕਰਿ ਅੰਨ ਅਹਾਰਾ । 
ਇਮਿ ਕੀਨੋ ਸੰਕਲਪ ਕੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਨੇ ਜਾਨਾ । 
ਸੂਪਕਾਰ ਕੋ ਬਰਜਿਓ ਮੁਖ ਬਾਕ ਬਖਾਨਾ। 
'ਪੰਕਤ ਮਹਿੰ ਜੋ ਨਵੋਂ ਨਰ ਤਿਸੁ ਦੇਹੁ ਅਹਾਰਾ । 
ਆਮਿਖ ਨਾਂਹਿ ਪੰਰੋਸੀਏ ਤਿਨ ਧਰਮ ਬਿਚਾਰਾ । 
(ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਰਾਸ ੧ ਅੰਸੂ ੧੫ 


ਇਮਿ ਚਿਤਵਤਿ ਭੋਜਨ ਕਰਯੋ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਨੈ ਜਾਨੀ। 
ਆਪ ਅਚਯੋ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇ ਕੈ ਪੁਨ ਪੀਵਤਿ ਪਾਨੀ । 

ਪੀਛੈ ਉਚਰਯੋ ਦਾਸ ਕੋ ਜੋ ਬਚਯੋ ਅਹਾਰਾ । 

ਦੇਹੁ ਪੁਰਖੁ ਤਿਸ ਜਾਇ ਕਰਿ, ਚਹਿ ਰਿਦੈ ਉਦਾਰਾ ।੩੬ । 
ਸੁਨਤਿ ਅਨੰਦ ਬਿਲੰਦ ਭਾ ਲੇਕਰਿ ਤਬ ਖਾਯੋ । 1 
ਨਿਸ਼ੁਚਲ ਨਿਸਚੈ ਚਿਤ ਭਯੋ ਸਮ ਮੇਰੁ ਥਿਰਾਯੋ ।.... [ਰਾਸ ੧. ਅੰਸ ੧੬ ਊ 


ਲੰਗਰੁ ਚਲੈ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਹਰਿ, ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੀ ਖਟੀਐ॥... 
ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੰਡੀਐ, ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੀਰਿ ਘਿਆਲੀ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ੫੮੩ ਭੂ 


ਸੁਰਜ-ਪ੍ਰਕਾਸ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ.ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਪੰਥ-ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਵੀ ਭੰਗ, ਮਾਸ ਅਤੇ ਹਫੀਮ ਖਵਾਉਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿਤੀ । ਕੀ ਇਹ ਭੂ 
ਲਿਖ ਕੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਆਦਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਾਂ ਨਿਰਾਦਰ? ਪਾਠਕ ਜਨ ਵਿਚਾਰ ਲੈਣ। ਬੂ 

ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਸਾਖ਼ੀਕਾਰ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਲੰਗਰ 
ਵਿਚ ਮਾਸ ਵੰਡੇ ਜਾਣ ਦੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀ ਲਿਖੀ । ਇਸ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਧਰਮ ਦੇ ਬਾਨੀ ਭੂ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਤਰ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਗੁਰੂ-ਸਾਹਿਬਾਨ ਮਾਸਹਾਰੀ ਨਹੀ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਮਾਸ ਵਰਤਾਏ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਉੱਕੀ ਹੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ । ਹਉ 

ਜੇ ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਮਾਸ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਥਾ ਸਹੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਸੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 


ਭਉ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਦੀ ਲੰਗਰ ਵਿਚ __ ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਹੁਣ ਤੱਕ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ । 


ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭੂ 
ਪ੍ਰਥਮ-ਅਸਥਾਨ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਪਸਟ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੱਤਿਆ ਅਥਵਾ ਬਰ 


ਮਾਸ ਖਾਣ ਦਾ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
੧. ਕਬੀਰ, ਜੀਅ ਜੁ ਮਾਰਹਿ ਜੋਰ ਕਰਿ, ਕਹਤੇ ਹਹਿ ਜੁ ਹਲਾਲੁ॥ 
ਦਫਤਰ ਦਈ ਜਬ ਕਾਢਿ ਹੈ, ਹੋਇਗਾ ਕਉਨ ਹਵਾਲੁ॥੧੯੯॥ [ਪੰ੧੩੭੫ 


੨. __ ਕਬੀਰ, ਖੂਬੁ ਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ ਜਾ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੋਨੁ॥ 
ਹੇਰਾ ਰੋਟੀ ਕਾਰਨੇ ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ॥੧੮੮॥ [ਪੰ ੧੩੭੪] ਆਦਿ ਆਦਿ 

ਮਾਸਾਹਾਰੀ,ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੈਸਨਵ ਮਤ ਦੇ ਭੂ 
੬ ਉਪਾਸਕ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਮਾਸ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਭੂੰ 
ਸੂਫ਼ੀ ਸੁਰੂਈੀ ਮੁਸਲਮਾਨ ਸਨ, ਉਹ ਵੀ ਆਖਦੇ ਰਹੇ:- [1 
ਫਰੀਦਾ, ਬੇ ਨਿਵਾਜਾ ਕੁਤਿਆ, 'ਏਹ ਨ ਭਲੀ ਰੀਤਿ॥ 
ਕਬਹੀ ਚਲਿ ਨ ਆਇਆ ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮਸੀਤਿ॥੭੦॥ [ਪੰ. ੧੩੮੧ 
ਪਰ ਇਹ ਬਚਨ ਸਾਡੇ ਲਈ ਨਹੀ. ਵੈਸ਼ਨੋਈਆਂ ਤੇ ਸੂਫ਼ੀਆਂ ਲਈ ਹਨ। ਹੂ 
ਅਜਿਹੀ ਥੋਥੀਆਂ ਦਲੀਲਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਬਾਣੀ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਅਸੂਲਾਂ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਭੂ 
ਪਰਖ ਕੇ ਪਰਵਾਨ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਸਿੱਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਭਗਤ-ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਨਹੀ ਭੂ 
ਉ ਸਮਝਦੇ , ਓਹ ਤਾਂ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਕਾਇਲ ਹਨ:- 
ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ, ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ॥ 
ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਟੁ ਸਚੁ, ਰਤਨੀ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ॥ [ਪੰ ੬੪੬ 
( ਕਬੀਰ ਜੀ ਤਾਂ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
ਰਿ ਏਤੇ ਅਉਰਤ ਮਰਦਾ ਸਾਜੇ, ਏ ਸਭ ਰੂਪ ਤੁਮਾਰੇ॥ 
ਕਬੀਰੁ ਪੂੰਗਰਾ ਰਾਮ ਅਲਹ ਕਾ, ਸਭ ਗੁਰ ਪੀਰ ਹਮਾਰੇ। [ਪੰ. ੧੩੪੯ 


੫੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਵਾਂਗ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਦਿਤੀ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੇ ਜਾਤਿ ਭੂ 
ਅਭਿਮਾਨੀ ਪਖੰਡੀ ਤੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਤੇ ਕਿਰਦਾਰ ਦੇ ਪਿੜ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਅਜਿਹੀ [1 
ਹੋ ਭਾਂਜ ਦਿਤੀ ਕਿ ਉਹ ਨਿਰੁਤਰ ਹੋ ਗਏ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ-- ਹੂ 
ਰਿ ੧. ਪਕਰਿ ਜੀਉ ਆਨਿਆ ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ, ਮਾਟੀ ਕਉ ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ॥ 
ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਅਨਾਹਤ ਲਾਗੀ, ਕਹੁ ਹਲਾਲੁ ਕਿਆ ਕੀਆ॥੨। ਪਿੰ ੧੩੫੦ 
ਜੀਅ ਬਧਹੁ ਸੁ ਧਰਮੁ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ, ਅਧਰਮੁ ਕਹਹੁ ਕਤ ਭਾਈ।। 
ਆਪਸ ਕਉ ਮੁਨਵਰਿ ਕਰਿ ਥਾਪਹੁ, ਕਾ ਕਉ ਕਹਹੁ ਕਸਾਈ॥੨॥ [ਪੰ ੧੧੦੩ 1੬ 
ਰਿ ਇਹ ਕਿਤਨੀ ਵਿਅੰਗਭਰੀ ਚਪੇੜ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਕੋਈ ਉਤਰ ਹੈ? ਕਾਜ੍ਹੀ ਨੂੰ 'ਸੁਆਦਤਿ ਜੀਅ ਭੂ 
ਸੰਘਾਰੈ' ਅਤੇ 'ਕਾਹੇ ਕਉ ਝਖ ਮਾਰੈ' ਵਾਲੇ ਦਲੇਰੀ ਭਰੇ ਬਚਨ ਆਖਣ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਿਚ ਹੀ ਸੀ। 
]£ ਅਧਿਆਤਮਵਾਦੀ ਪੁਰਸੁ ਆਪਣੇ ਗਿਰੀਵਾਨ ਵਿਚ ਝਾਤ ਪਾ ਕੇ ਵੇਖਣ, ਕੀ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਘਾਰਨ ਦਾ ਅਧਾਰ 'ਮਾਸ ਦਾ 
ਭੂ ਸੁਆਦ' ਨਹੀਂ? 1 
ਰਿ ਆਓ, ਹੁਣ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦੇ ਧੁਰੰਧਰ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਚੋਂ ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਗੰ 
ਤੂੰ ਮਾਸ ਵਿਰੋਧੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੀਏ। [1 
੍ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਜ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ 'ਮਾਸੁ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ 
ਹਉ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- [1 
। (ਓ) ਚੰਗਾ ਰੁਖੁ ਵਢਾਇ ਰਬਾਬੁ ਘੜਾਇਆ।। 
ਛੇਲੀ ਹੋਇ ਕੁਹਾਇ ਮਾਸੁ ਵੰਡਾਇਆ। 
`ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ 
ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖ ਧਿਆਇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ॥ [ਵਾਰ ੧੪ ਪਉੜੀ ੧੫ ? 
ਹ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਰਬਾਬ ਬਣਨ ਵਾਸਤੇ ਬਿਰਫ਼ ਤੇ ਬਕਰੀ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਰ 
][[ ਸਹਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੋ ਇਹ 1 
ਪਉੜੀ ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਲਛਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਦਸੋ, ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਵਾਲੀ ਕਿਹੜੀ ਗਲ | 
 ਹੈ?। 
| (ਅ) __ਹਸਤਿ ਅਖਾਜ਼ੁ ਗੁਮਾਨ ਕਰਿ ਸੀਹੁ ਸਤਾਣਾ ਕੋਇ ਨ ਖਾਈ॥। 
ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਬਕਰੀ ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਵਡਿਆਈ ਪਾਈ। 
ਮਰਣੈ ਪਰਣੈ ਮੰਨੀਐ, ਜੱਗ ਭੋਗਿ ਪਰਵਾਣੁ ਕਰਾਈ॥ 


ਮਾਸੁ ਪਵਿਤ੍ਰ ਗ੍ਰਿਹਸਥ ਨੋ, ਆਂਦਹੁੰ ਤਾਰ ਵੀਚਾਰਿ 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ 


ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ। ਵਾਰ ੨੩ ਪਉੜੀ ੧੩ ਭੂ 
ਹੂ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗਰੀਬੀ (ਨਿਮਰਤਾ) ਸਿਖਦਾ 1 
ਹੂ ਹੈ। ਹੰਕਾਰੀ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਪਰ ਗਰੀਬ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੀ ਬਕਰੀ 1 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ੫੮੫ 


[ ਮਰਣ ਰਣ ਤ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹ। ਇਸ ਦੀਆਂ ਆਰਂ ਦੀ ਦੀ ਬਣ ਕੇ ਸਰਦ ਆਦਿ ਸਜ ਰਿ 


ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕੀਰਤਨ ਸਮੇਂ ਧੁਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਅਖਰਾਂ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਭੂ 


ਨ ਹਨ ਇਹ ਨਮਕ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਪਰਵਾਨਗੀ ਭੂ 
| ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਂਕਿ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਨੂੰ ਸੁਖਦਾਈ ਦਸਿਆ ਹੈ: 
(ਇ) __ ਸੀਹੁ ਪਜੂਤੀ ਬਕਰੀ ਮਰਦੀ ਹੋਈ ਹੜ ਹੜ ਹੱਸੀ ... 
ਮਾਸ ਖਾਣ ਗਲ ਵਢ ਕੇ ਹਾਲ ਤਿਨਾੜਾ ਕਉਣ ਹੋਵੱਸੀ॥ 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ 
ਜਗਿ ਆਇਆ ਸਭ ਕੋਈ ਮਰਸੀ॥ [ਵਾਰ ੨੫ ਪਉੜੀ ੧੭ ਭੂ 
1 ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਗਰੀਬੀ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ। ਉਚਿਆਂ ਵਿਚ ਮੰਦੇ ਤੇ ਨੀਵਿਆਂ ਭੂ 
ਹੂ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਮਨੁੱਖ ਜਮ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਮਰਨਾ ਤਾਂ ਸਭ ਨੇ ਹੈ। ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਪਏਗਾ ਭੂ 
ਹ[ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਜੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥਾਂ ਵਲ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਬਕਰੀ ਵੀ ਕਦੇ ਹਸਦੀ ਭੂ 
]£ ਹੋਈ ਸੇਰ ਨਾਲ ਗਲਾਂ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਇਹ ਸਭ ਅਲੰਕਾਰਕ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਹੈ। ਹੂ 
(ਸ) _ ਜੇ ਕਰਿ ਉਧਰੀ ਪੂਤਨਾ ਵਿਹੁ ਪੀਆਲਣ ਕੰਮ ਨ ਚੰਗਾ॥.... 
| ਜੇ ਕਸਾਈ ਉਧਰਿਆ ਜੀਆ ਘਾਇ ਨ ਖਾਈਐ ਭੰਗਾ। 
ਇਤ ਭਰਵਾਸੈ ਰਹਿਣ ਕੁਢੰਗਾ॥ ।ਵਾਰ ੩੧, ਪਉੜੀ ੯ 
] ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਭਲੇ ਤੇ ਬੁਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਤਿਤ ਭ 
ਭਿ ਫਧਾਰਨ ਹਨ ਪਰ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਪਾਉਣੀ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀ। ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 1 
1 ਹੈ। ਇਸ ਭਰੋਸੇ ਤੇ ਰਹਿਣਾ ਕਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਵੀ ਪਾਪ ਕਰਕੇ ਤਰ ਜਾਵਾਂਗੇ, ਠੀਕ ਧਾਰਨਾ [1 
ਹਉ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂ 


(ਹ) _ਕੁਹੈ ਕਸਾਈ ਬੱਕਰੀ ਲਾਇ ਲੂਣ ਸੀਖ ਮਾਸ ਪਰੋਆ॥ 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ 
ਵੇਖ ਨ ਚੱਲੈ ਅਗੈ ਟੋਆ॥ ਵਿਾਰ ੩੭, ਪਉੜੀ ੨੧ 

ਭੂ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀਆਂ ਵਖ ਵਖ ਹਾਲਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਨਿਗੁਰਾ ਵਸ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, | 
|| ਉਹ ਦੂ-ਜੀਭੇ ਸੱਪ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੈ ਜੋ ਦੁੱਧ ਪੀ ਕੇ ਵਿਸ ਸੁਟਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਮਾਸ ਖਾਣ ਜਾਂ ਨਾ ਖਾਣ ਦੇ ਵਿਸੈ । 
| ਤੇ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

][ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ 'ਕਠੇ' ਮਾਸ ਦੇ ਪ੍ਰਕਰਣ ਹੇਠਾਂ ਮਾਸ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਵਿਚ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਰਿ 
ਭੂ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ । 1 
|| ਵਾਰ ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ] 
ਭੂ ਕੇਂਦਰੀ ਭਾਵ ਲੁਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਉੜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਹੀ ] 


੫੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ 


ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਬਝਵੇਂ ਮਜ਼ਮੂਨ ਦੀ ਲੜੀ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਇਕ ਦੋ ਤੁਕਾਂ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ 
ਵਿਚਾਰਿਆ ਜਾਵੇ ਤਦੋਂ ਅਸਲੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਤੇ ਖੁੰਝ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਸਦਾ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ' ਲਈ 'ਮਹਾਂ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ' ਸੁਬਦ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਕਬਿਤਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ:- 
ਕੋਰੇ ਮਟ ਅਣਾਇ ਲੀਰ ਭਰਾਇਆ॥ 
ਆਣਿ ਮਹਾ ਪਰਸਾਦ ਵੰਡਿ ਖੁਆਇਆ॥ [ਵਾਰ ੨੦, ਪਉੜੀ ੧ 
ਏਕ ਮਿਸੁਟਾਨ ਲਾਵਤ ਮਹਾਂ ਪ੍ਰਸਾਦ, 
ਏਕ ਗੁਰਪੁਰਬ ਕੈ ਸਿਖਨ ਬੁਲਾਵਈ। ਕਬਿਤ ਨੰ. ੩੦੯ 
ਪਰ ਅਵਿਚਾਰੀ ਲੋਕ ਹੁਣ ਤਕ 'ਮਾਸ' ਨੂੰ 'ਮਹਾਂ ਪਰਸ਼ਾਦ' ਕਹਿਣੋਂ ਨਹੀਂ ਹਟਦੇ, ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸੋਂ 
ਸਿਖੀ ਰਹਤ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਕੀ ਆਸ ਰਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? 
ਭੈਰਉ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਿਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ 
ਜੋ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 
ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲੇ ਚੜਿਓ ਸਿਕਾਰ।। ਮ੍ਰਿਗ ਪਕਰੇ ਬਿਨੁ ਘੋਰ ਹਥੀਆਰ।।_.. 
ਏਹੁ ਅਹੇਰਾ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ। ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੬ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ੨੬ ਵਾਰਟਪਵੀਂ ਪਉੜੀ 
ਚੋਂ ਇਕ ਪੰਗਤੀ 'ਮੰਜੀ ਬਹਿ ਸੰਤੋਖਦਾ, ਕੁਤੇ ਰਖਿ ਸਿਕਾਰ ਖਿਲਾਇਆ' ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬਾਰੇ ਖਾਲਸਾ 
ਪੰਥ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਸਮੇਂ ਬਕਰੇ ਝਟਕਾਉਣ ਅਤੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਖੇਡਣ ਦੀ ਚਰਚਾ ਵੀ ਆਮ ਸਿਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ। ਦੂਜਾ 
ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦੀਵਾਲੀ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਦੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਬਕਰਾ ਝਟਕਾ ਕੇ ਸੁਸਤ੍ਰ- 
ਪੂਜਾ ਦੀ ਪਰਦਰਸਨੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਯਾਤਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੀ ਅਖੀਂ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਉਹ ਇਸ 
ਕਰਮ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਥੋਂ ਦੇ ਪ੍ਰਬੰਧਕਾਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਣ ਲਿਆਉਣ। 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਗ! ਖੇਡਣਾ ਮੰਨਣਯੋਗ ਹੈ ਪਰ ਆਮ ਸੁਜਾਨ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਇਹ ਰਾਏ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਦੇਵ 
ਪਿਤਾ,ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਨਾਲ ਸ਼ਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸਨ ਖੇਡਦੇ, ਸਗੋਂ ਓਹ ਤਾਂ ਸੁਸਤਰਾਂ ਤੇ ਅਸਤਰਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ 
ਕਰਦੇ ਸਨ । ਓਹ ਸ਼ੇਰ ਅਤੇ ਖੂਨਖ਼ਾਰ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਸਨ ਜੋ ਕਿ _ਲੋਕ ਹਿਤਾਂ ਦੀ ਬੇਮਿਸਾਲ 


! ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਵਾਲੇ ਜੋ ਮਾਸ ਦੇ ਸਖਤ ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ: 

'ਖਾਲਸਾ ਵੈਸੁਨੋ ਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਕਸਾਈ-ਪੁਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਆਪ ਸਿ੍‌ਕਾਰ ਖੇਡ ਕੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤ 
ਕਰਦੇ ਸਨ। ਖਾਲਸਾ ਹਿੰਦੂ, ਮੁਸਲਮਾਨ, ਕਸਾਈ, ਵੈਸੁਨੋ ਸਭ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। (ਖਾਲਸਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕੀ ਫੌਜ ਹੈ) ਜੋ ਕਿਤੇ 
ਧਰਮ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਜੰਗ ਦੇ ਕਾਰਨ ਅੰਨ ਆਦਿ ਨਾ ਮਿਲੋ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਰੱਖਿਆ ਵਾਸਤੇ ਖਾਣਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਹਥੀ ਝਟਕਾ 
ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਾਣ ਬਚਾਏ। ਉਹ ਭੀ ਜੋ ਕਰਕੇ ਚਿਤ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਜਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਉੱਛ ਵੀ ਛਕਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਹੱਥੀਂ ਝਣਕਾ ਕਰਕੇ, ਪਰ 
ਮਾਸ ਖਾਣੇ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਮਨ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਕਾਰ ਵੁਰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਦੂਜਾ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਭੋਗੀ ਜੋ ਕਰੇਗਾ ਸੋ 
ਭਰੇਗ।” (ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ੫੮੭ 


ਰਾਖੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸਨ । ਦੂਜੀ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਵੀ ਪਰਚਲਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਸਨ, 
ਹਉ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ ਸਨ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਸਿਕਾਰ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਅਜਿਹੇ ਕੋਤਕਾਂ ਵਾਲੀਆਂ 
ਭੂ ਸਾਖ਼ੀਆਂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ । ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਨੂੰ ਮਾਸ ਖਾਣ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਠੀਕ 


ਭੂ ਨਹੀ ਜਾਪਦਾ । 1 
1 ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਸਮੇ ਪੰਜ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੀਸ-ਭੇਟ ਦੀ ਥਾਂ ਬੱਕਰੇ ਝਟਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ 


(ਮਾਪ ਹੈ. ਓਹ ਉਸ ਸਮੇਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਗਵਾਹੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਉੱਕੀ ਹੀ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ । 


ਭਿ 'ਅਬੁਉਲ ਤਰਾਨੀ' ਪਹਿਲਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ. ਫੇਰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਓਹ ਔਰੰਗਜੇਬ ਵੱਲੋਂ ਸਰੀ 
ਦਸਮੇਸ਼ ਜੀ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ, ਟਿੱਕਾ ਲਾ, ਜਨੇਊ ਪਾ, ਧੋਤੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਅਤੇ 
|| ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਡਾਇਰੀ ਦਿਲੀ ਔਰੰਗਜੇਬ ਨੂੰ ਭੇਜਦਾ ਸੀ । ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖਦਾ ਹੈ:- 

1 ਜਿਸ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ 
ਭਰੋ ਹਾਜਰੀ ੩੫-੪੦ ਹਜਾਰ ਸੀ । ਮੁਗਲਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਤਖਤ ਸਨ- ਦਿੱਲੀ, ਆਗਰਾ, ਲਾਹੌਰ ਅਤੇ ਕਲਾਨੌਰ । ਪਰ ਭੂ 
ਹ£ ਗੁਰੂ ਦੇ ਤਖਤ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨਿਰਾਲੀ ਸੀ। ਇਹ ਤਖਤ ਮੁਗ਼ਲ ਤਖ਼ਤ ਨੂੰ ਮਾਤ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦਿਨ ਲਿਬਾਸ, ਭੂ 
ਭੂ ਚੜ੍ਹਤ. ਜਲਾਲ ਅਤੇ ਤੇਜ-ਅਝੱਲਵਾਂ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਕਿਰਪਾਨ ਨੂੰ ਮਿਆਨ ਵਿਚੋਂ 

ਭਿ “ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਸਿਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਬਗੈਰ ਦੇਰੀ ਨਾਲ ਸੋਚ ਵਿਚਾਰ ਅਤੇ ਹੀਲ-ਹੁਜਤ ਦੇ,ਦਯਾ ਸਿੰਘ 
|: ਆ ਹਾਜਰ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਨੋ ਭਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਓਹ ਖਲੋਤੇ ਸਨ ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਕ ਵਾਰ 
ਭੂ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਸਿਰ ਧੜ ਦੇ ਨਾਲੋਂ ਜੁਦਾ ਹੋ ਗਿਆ, ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਸੁਨਸਨੀ ਫੈਲ ਗਈ ਅਤੇ ਬਹੁਤੇ ਆਦਮੀ 
ਹੈ ਸਤੰਬ ਅਤੇ ਅਵਾਕ ਰਹਿ ਗਏ । ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫਿਰ ਗਰਜਵੀ`ਤੇ ਕੜਕਵੀ ਅਵਾਜ ਵਿਚ ਕਿਹਾ, 'ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਭੂ 
ਹ_ ਹੋਰ ਸਿਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਝਟ ਧਰਮ ਸਿੰਘ ਉਠਿਆ ਜਾ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਮਸੁਕਾਰ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਕੋ ਵਾਰ ਭੂ 
ਭੂ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵੀ ਧੜ ਤੋਂ ਵੱਖ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਹਲਚਲੀ ਮਚ ਗਈ. ਭਾਜੜ ਪੈ ਗਈ । ਭੂ 
]£ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਫੇਰ ਥਾਂ ਆਵਾਜ ਬੁਲੰਦ ਇਕ ਹੋਰ ਸਿਰ ਮੰਗਿਆ ਅਤੇ ਯਕੇ ਬਾ ਦੀਗਰੇ ਹਿੰਮਤ ਸਿੰਘ, ਮੁਹਕਮ ਭੂ 
][ ਸਿੰਘ, ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਕਤਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ, ਸਿਰ ਧੜਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ।..." ਰਿ 
1 ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪ ਸੋਚਣ ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਬਕਰਾਏ ਝਟਕਾਏ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਵਾਜ਼ ਤੰਬੂ ਚੋਂ 

ਭ ਬਾਹਰ ਸੁਣਾਈ ਨਾ ਦਿੰਦੀ? ਫਿਰ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹਲਚਲੀ ਕਿਉਂ ਮਚਦੀ? ਫਿਰ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਹੀ ਖ਼ੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਸੀਸ 


]£ ਭੇਟ ਕਰਨ ਲਈ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲੋਂ ਅਗੇ ਵੱਧ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਖ਼ੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਦੇ । 


1 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਨਿਰਾਰਥਕ ਹੈ । ਕੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਕਹਿੰਦੇ 
] ਹੋਰ ਸਨ ਤੇ ਕਰਦੇ ਕੁਝ ਹੋਰ ਸਨ? ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਥਨੀ ਤੇ ਕਰਣੀ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਪਾਉਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਭੂ 
| ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ ਹੈ । ਅਸੀ ਹਰ ਰੋਜ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ:- 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਰਬ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੇ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲੈ॥ __ [ਪੰ. ੧੧੪੨ 
|: ਅਸੀ ਹੁਜਤਾਂ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਅਗੇ ਆਪਣਾ ਸਿਰ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਭੈ 
ਭੂ ਨਿਵਾਉਂਦੇ? ਇਸ ਯਥਾਰਥ ਘਟਨਾ ਬਾਰੇ ਪਾਠਕ ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣ । ਰਿ 


ਨ[ੰਪ੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ 


ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅੰਤਮ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਸ ਨੂੰ. ਕਾਮ ਚੇਸ਼ਟਾ ਵਾਲਾ, ਬੁਧੀ-ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ 
ਖਾਣਾ ਆਦਿ ਆਖਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ ਕਿਉਂਕਿ ਵੀਚਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਸਾਕਾਹਾਰੀਆਂ 
ਉਤੇ ਵੀ ਘਟਾਈਆਂ ਜਾ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਬਿਨਾ ਪੱਖ-ਪਾਤ ਤੋ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਪੇਸ਼ 
ਕੀਤੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਵੀ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਹਿਰਦਾਦੁਖੇ ਤਾਂ ਖ਼ਿਮਾਂ ਲਈ ਜਾਚਕ ਹਾਂ । 

ਇਥੇ ਇਹ ਦਸਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਰਹਿਤਨਾਮਾ ਭਾਈ ਚੋਪਾ ਸਿੰਘ ਵਿਚ ਦਿੱਤੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਲੰਗਰ (ਗੁਰੂ ਕੀ ਦੇਗ) ਵਿਚ ਮਾਸ ਪਕਾਉਣਾ ਵਰਜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਦਲੀਲ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ:- 


ਦੇਗ ਅਚਨ ਕੇ ਹੈਂ ਸਭ ਭਾਗੀ॥ ਬ੍ਰਹਮਨ ਖਤ੍ਰੀ ਸਭ ਅਨੁਰਾਗੀ॥ 
ਤਾਂ ਤੇ ਇਹ ਸਿੱਛਾ ਸੁਨ ਲੀਜੈ ॥ ਦੇਗ ਮਾਹਿ ਨਹਿ ਮਾਸ ਅਨੀਜੈ॥ 


ਇਕ ਪ੍ਰਮ ਭਗਾੰ ਜੌਦੜਾੰ 
ਬਾਦੁ ਬਿਬਸੂਦੁ ਕਾਹੂ ਸਿਉ ਨ ਕੀਜੈ॥ ਰਸਨਾ ਰਾਮ ਰਸਾਇਨੁ ਪੀਜੈ॥ 
ਹੁਕਮਨਾਮਿਆਂ ਅਤੇ ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਪੱਖ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਪਰ ਕਈ ਲੇਖਕ ਸਬੰਧਤ 
ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਦਾ ਪੂਰਾ ਉਤਾਰਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ, ਕੇਵਲ ਪਖ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਕ ਲਾਈਨ ਦੇ ਕੇ 
ਆਪਣਾ ਬੁਤਾ ਸਾਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਕਮਨਾਮਿਆਂ ਤੇ ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਦੀ ਸਮਗਰੀ ਨੂੰ ਇਥੇ ਦੇਣ 
ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਤਤ-ਪਰਮਾਰਥੀ ਬਚਨ “ਏਤੇ ਰਸ ਸਰੀਰ ਕੇ; ਕੈ ਘਟਿ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੁ” 

ਨਮਸਕਾਰਨੇ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਜੇ ਸੋਨੇ ਚਾਂਦੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ 
ਆਦਿ ਦੇ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਮਾਸ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਓਤਿ 
ਪੋਤਿ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੀਆ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜੇ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਨਿਰਣਾ 
ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਮਾਸ ਸਮੇਤ ਸਾਰੇ ਰਸਾਂ ਤੋ” ਨਿਰਲੇਪ ਹੋਣਾ ਪਵੇਗਾ । ਕੇਵਲ ਮਾਸ ਨਾ ਖਾਣ ਦੀ ਰਟ ਲਾਈ ਰਖਣੀ 
ਤੇ ਬਾਕੀ ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨੇ ਰਾਤ ਭੋਗੀ ਜਾਣਾ, ਕੀ ਇਸ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਬਿਬੇਕ ਬੁੱਧੀ ਹੈ? ਮਾਸਾਹਾਰੀ ਤਿਆਰ ਬਰ 
ਤਿਆਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਨਿਹੰਗ ਸਿੰਘਾਂ ਦੀ ਜਥੇਬੰਦੀ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਣ, ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਸੁਤੰਤਰ 
ਵੀਚਾਰ ਰਖਦੇ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਿਤ ਗਰਦਾਨਣ ਦਾ ਕਿਸੇ ਜਥੇਬੰਦੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਧਿਕਾਰ ਨਹੀ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ 
ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜਥੇ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਜਾਂ ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਵਾਲੇ ਹੋਣ । ਸਾਨੂੰ ਅਵਗਣ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 

ਗੁਣਾ ਕਾ ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ ਕਢਿ ਵਾਸੁ ਲਈਜੈ॥ 

ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਸਾਜਨਾ, ਮਿਲਿ ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ॥ [ਪੰ. ੭੬੫-੬੬ 
ਸੀ ਮਿਲਦਾ ਤਾਂ ਉਹ ਮਜ੍ਬੂਰਨ ਮਾਸ ਖਾ ਲੈਂਦੇ ਸਨ । ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪੰਥ-ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗਿ. ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸ ਹਥ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ ੫੮" ਛੂ 


ਘਾਸ ਫੂਸ ਫਲ ਮੂਲ ਅਹਾਰ। ਖੈ ਹੈਂ ਕਰੇ ਹੀ ਮ੍ਰਿਗ ਮਾਰ । 
ਘੋੜਨ ਕੋ ਭੀ ਮਾਸ ਖੁਲੇ ਹੈਂ । ਸੋ ਸੋ ਕੋਸ ਭਗੇ ਹੀ ਜੈ ਹੈਂ । 
ਪਯਾਰੀ ਔਰੈ ਵਸਤੁ ਨ ਕਾਈ। ਇਕ ਸੁਸਤਰ ਇਕ ਚਹਿਤ ਲਰਾਈ । 


ਹੁਣ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਕਿਹੜਾ ਯੁੱਧ ਕਰ ਰਹੇ ਹਾਂ? ਕਿਹੜੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਹੇ ਹਾਂ? 
ਕੀ ਮਾਸ ਖਾਧੇ ਬਿਨਾ ਸਾਡਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾਊੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਨਿਰਣਾ ਹੀ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਬਾਬਾ, ਹੋਰੁ ਖਾਣਾ ਖੁਸੀ ਖੁਆਰੁ॥ 

ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਤਨੁ ਪੀੜੀਐ, ਮਨ ਮਹਿ ਚਲਹਿ ਵਿਕਾਰ॥ [ਪੰ. ੧੬ 
ਖਾਂਦਿਆਂ ਖਾਂਦਿਆਂ ਮੁਹੁ ਘਠਾ, ਪੈਨੰਦਿਆ ਸਭੁ ਅੰਗੁ॥ 

ਨਾਨਕ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਨ ਸਚਿ ਨ ਲਗੋ ਰੰਗੁ॥ (ਪਿ. ੫੨੩ 
ਸੋ ਕਿਉ ਮਨਹੁ ਵਿਸਾਰੀਐ, ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਣ॥ 

ਤਿਸੁ ਵਿਣੁ ਸਭੁ ਅਪਵਿਤੁ੍‌ ਹੈ, ਜੇਤਾ ਪੈਨਣੁ ਖਾਣੁ॥ [ਪੰ. ੧੬ 


। ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਆਖੁਰੀ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈ ਤੇ ਯਤਨਾਂ ਨਾਲ ਮਾਸ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਰਿ ਰਸਾਂ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ, ਸਗੋਂ ਇਹਨਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਤਿਆਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਣ 
ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ ਹੁਕਮ ਬੁਝਣਾ:- 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਹੁਕਮੁ ਬੁਝੀਐ, ਤਾਂ ਕੋ ਆਵੈ ਰਾਸਿ॥ 
ਆਪਿ ਛੁਟੇ ਨ ਛੂਟੀਐ, ਨਾਨਕ ਬਚਨਿ ਬਿਣਾਸੁ॥ 


ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰੁਪ ਥਾਲ ਵਿਚ ਜੋ ਸਚਾ 
ਭੋਜਨ ਭਾਉ ਪਰੋਸ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਬਖਸਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਸੀ' ਖਾਈਏ, ਭੁੰਚੀਏ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ 
| ਕਰੀਏ:- 
ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ! 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਸ ਦੇ ਖੰਡਨ ਮੰਡਨ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਕੀਮਤੀ ਸਮਾਂ ਬਰਬਾਦ ਨਾ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ` 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਸਿਖਿਆ ਪਲ੍ਹੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਬਣੋ, ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਦੁਰਲਭ ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰੋ ਜੀ.- 
(ਓ) __ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਨਿਤ ਡੂੰਚਹੁ, ਸਰਬ ਵੇਲਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵਹੁ।। 
ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਸਭ ਨਾਠਾ, ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵਹੁ।। [ਪੰਨਾ ੬੧੧ 
(ਅ) _ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਭੋਜਨੁ ਛਤੀਹ ਪਰਕਾਰ, 
ਜਿਤੁ ਖਾਇਐ ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਪਤ ਭਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੩ 
(ਏ) _ ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ, ਹਰਿ ਭੋਜਨੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੁ। 
ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ, ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ॥। 
ਇਹ ਭੋਜਨੁ ਅਲਭੁ ਹੈ ਸੰਤਹੁ, ਲਭੈ ਗੁਰ ਵੀਚਾਰਿ।। [ਪੰਨਾ ੬੪੫ 


[ 
| 
| 


[ 


੫੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੦ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਨਾਨਕ, ਮਾਇਆ ਕਰਮ ਬਿਰਖੁ, ਫਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹ 


॥ ਵਿਸੁ॥ ਸਭ ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ ਕਰੇ, ਜਿਸੁ ਖਵਾਲੇ ਤਿਸੁ॥੧॥ ਮ: ੨॥ ਨਾਨਕ, ਭੂ 


ਦੁਨੀਆ ਕੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ, ਅਗੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲਿ॥ ਏਨੀ ਜਲੀਈਂ ਨਾਮੁ 
ਵਿਸਾਰਿਆ, ਇਕ ਨ ਚਲੀਆਂ ਨਾਲਿ॥੨॥ [ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਮ-(ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ) ਕੰਮ। ਬਿਰਖੁ-ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ । ਭੂ 
ਵਿਸੁ-ਜ਼ਹਿਰ।੧। 8 
ਮ: ੨ ॥- ਸੇਤੀ-ਨਾਲ । ਜਾਲਿ-ਸਾੜ ਕੇ । ਏਨੀ-ਇਹਨਾਂ । ਜਲੀਈ-ਸੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਨੇ। ਭੂ 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ (ਸੰਸਾਰੀ) ਭੂ 


ਕਰਮਾਂ ਦਾ (ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਇਕ) ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਜ਼ਹਿਰ (ਦੋਵੇਂ) ਫਲ (ਲਗਦੇ ਹਨ)। ਸਾਰੇ ਭੂ 


ਕਾਰਣ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਆਪ ਹੀ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸਨੋ (ਜੋ ਫਲ ਖਵਾਂਦਾ ਹੈ), ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਉਹ (ਫਲ ਖਾਣ ਨੂੰ ] 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ)।੧। [॥ 
ਮ: ੨ ॥ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਦੁਨੀਆਂ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ] 
ਨੂੰ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸਾੜ ਦੇ । ਇਹਨਾਂ ਸੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ (ਵਡਿਆਈਆਂ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, 
(ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਇਕ (ਵਡਿਆਈ ਵੀ ਕਿਸੇ) ਨਾਲ ਨਹੀ ਜਾਂਦੀ ।੨। 1 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਹੋਇ ਨਿਬੇੜ੍, ਹੁਕਮਿ ਚਲਾਇਆ॥ ਤੇਰੈ ਹਥਿ 
ਨਿਬੇੜੁ, ਤੂਹੈ ਮਨਿ ਭਾਇਆ॥ ਕਾਲੁ ਚਲਾਏ ਬੰਨ੍੍‌ ਕੋਇ ਨ ਰਖਸੀ॥ ਜਰੁ ][ 
ਜਰਵਾਣਾ ਕੰਨਿ, ਚੜਿਆ ਨਚਸੀ।। ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੋਹਿਥੁ ਬੇੜ੍, ਸਚਾ ਰਖਸੀ। ਅਗਨਿ ][ 
ਭਖੈ ਭੜਹਾੜਹ, ਅਨਦਿਨੁ ਭਖਸੀ॥ ਫਾਥਾ ਚੁਗੈ ਚੋਗ, ਹੁਕਮੀ ਛੁਟਸੀ। ਕਰਤਾ 
ਕਰੇ ਸੋ ਹੋਗੁ, ਕੂੜੁ ਨਿਖੁਟਸੀ॥੨੬॥ [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ-(ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ) ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ । ਹੋਇ ਨਿਬੇੜ-ਫੈਸਲਾ 


ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੁਕਮਿ-ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਭਾਇਆ-ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ । ਬੰਨਿ-ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ । ਨ ਰਖਸੀ-ਨਹੀਂ ] 
ਬਚਾਏਗਾ। ਜਰ-ਬੁਢੇਪਾ । ਜਰਵਾਣਾ-ਜ਼ਾਲਮ। ਕੰਨਿ-ਕੰਢੇ (ਮੋਢੇ) ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੇ) । ਬੋਹਿਥਾ-ਜਹਾਜ । ] 


ਅਗਨਿ-ਅੱਗ । ਭਖੈ-ਬਲਦਾ ਹੈ। ਭੜਹਾੜ-ਭਾਂਬੜ । ਅਨਦਿਨੁ-ਰਾਤ ਦਿਨ । ਭਖਸੀ-ਸਾੜੇਗਾ, ਖਾਏਗਾ। ] 
ਹੁਕਮੀ-ਹੁਕਮ ਨਾਲ । ਹੋਗੁ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਿਖੁਟਸੀ-ਮੁਕ ਜਾਵੇਗਾ ।੨੬। । 

ਅਰਥ: (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦਾ) ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਫੈਸਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰੇ ਹਥ ਵਿਚ ਹੀ ਫੈਸਲਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗਾ [ 
ਲਗਾ ਹੈਂ। ਕਾਲ (ਸਭ ਨੂੰ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਲੈ ਚਲੇਗਾ, ਕੋਈ ਵੀ (ਇਸ ਕਾਲ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ । ਜਾਲਮ ਹੂ 
ਬੁਢੇਪਾ ਮੋਢੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਨਚੇਗਾ (ਇਹ ਮੋਤ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ) । ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, ਬੇੜਾ ਹੈ, ਸਚਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ ] 
ਮੌਤ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਵੇਗਾ । ਅੱਗ ਦਾ ਭਾਂਬੜ ਬਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
(ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਫਾਥਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਨਿਤ (ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਚੋਗ ਚੁਗਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨਾਲ ] 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੧ ੫੯੧ 


੍ ਹੀ (ਇਸ ਜਾਲ ਚੋਂ) ਛੁਟੇਗਾ । ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰੇ, ਓਹੀ (ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੋ ਆਖਿਰ) 


ਕੂੜ ਮੁਕ ਜਾਏਗਾ (ਸਚ ਅਮਰ ਰਹੇਗਾ) ।੨੬। 


ਸਾਡਾ ਸਰੀਰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਨਿਆਂਈ ਹੈ । ਇਸ ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਫਲ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਇਕ 


[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ । ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾ ਦਾ ਫਲ ਹਰੀ ਆਪ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 


ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ 


[ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ 


| ਦਸਿਆ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹੁੰਦਾ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਨੰ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ॥ ਘਰ ਮਹਿ ਘਰੁ ਦੇਖਾਇ ਦੇਇ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ 


[ ਸੁਜਾਣੁ। ਪੰਚ ਸਬਦ ਧੁਨਿਕਾਰ ਧੁਨਿ, ਤਹ ਬਾਜੇ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ॥ ਦੀਪ ਲੋਅ 
][ ਪਾਤਾਲ ਤਹ, ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਹੈਰਾਨੁ॥ ਤਾਰ ਘੋਰ ਬਾਜਿੰਤ੍ਰ ਤਹ, ਸਾਚਿ ਤਖਤਿ 


ਸੁਲਤਾਨੁ। ਸੁਖਮਨ ਕੈ ਘਰਿ ਰਾਗੁ ਸੁਨਿ, ਸੁੰਨਿ ਮੰਡਲਿ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਅਕਥ 
ਕਥਾ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਇ॥ ਉਲਟਿ ਕਮਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ ਭਰਿਆ, 
ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ॥। ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਸਮਾਇ॥ 
ਸਭਿ ਸਖੀਆ ਪੰਚੇ ਮਿਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸੁ॥ ਸਬਦੁ ਖੋਜਿ ਇਹੁ ਘਰੁ 
ਲਹੈ, ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ॥੧॥ ਰ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘਰ ਮਹਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ । ਘਰੁ-(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਘਰ । ਦੇਖਾਇ ਦੇਇ-ਦਿਖਾ 


ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਸੁਜਾਣੁ-ਸਿਆਣਾ । ਪੰਚ ਸਬਦ-ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਾਜਿਆਂ ਦੇ ਸਬਦ । ਧੁਨਿਕਾਰ ਧੁਨਿ-ਇਕ ਰਸ 
ਧੁਨੀ । ਬਾਜੈ-ਵਜਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ-ਸਬਦ ਰੂਪ ਧੌਂਸਾ। ਦੀਪ-ਟਾਪੂ । ਲੋਅ-ਲੋਕ । ਤਹ-ਉਥੇ । 


][ ਖੰਤ-ਹਿਸੇ। ਮੰਤਲ-ਦੇਸੁ । ਹੈਰਾਨੁ-(ਇਹ ਸਾਰਾ) ਅਸਚਰਜ (ਹੈਰਾਨ ਰੂਪ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ) । ਤਾਰ ਘੋਰ 
ਭੂ ਬਾਜਿੰਤੁ ਤਹ-ਉਥੇ ਬਾਜਿਆਂ ਦੀ ਡੂੰਘੀ ਘਨ ਘੋਰ ਹੈ । ਸਾਚਿ ਤਖਤਿ ਸੁਲਤਾਨੁ-ਸਚੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਹਰੀ (ਆਪ 
ਭੂ ਬੈਠਾ) ਹੈ। ਸੁਖਮਨ-ਜਿਥੇ ਇੜਾ ਤੇ _ਪਿੰਗਲਾ ਸੁਰਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਘਰਿ-ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸੁੰਨਿ 


ਮੰਡਲਿ-ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਲਿਵ ਲਾਇ-ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ । ਮਨਸਾ-ਖਾਹਿਸਾਂ। ਉਲਟਿ-ਉਲਟ ਕੇ । 
ਕਮਲੁ-ਹਿਰਦਾ । ਅੰਮ੍ਰਿਤਿ-ਅੰਮ੍ਰਿਤਜਲ । ਅਜਪਾ ਜਾਪੁ-ਬਿਨਾ (ਜੀਭ ਹਿਲਾਏ ਵਾਲਾ) ਜਪੁ, ਸਿਮਰਨ । ਆਦਿ 
ਜੁਗਾਦਿ ਸਮਾਇ-ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਖੀਆ-ਇੰਦਰੇ। 
ਪੰਚੇ-ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ, ਧਰਮ, ਧੀਰਜ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ (ਹਰੀ 


[| ਦੀ) ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ । ਸਬਦ ਖੋਜਿ-ਸਬਦ ਵਿਚਾਰ ਕੇ । ਲਹੈ-ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਹ 
ਹ 
ਹ 


੫੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੧ 


ਸਲੋਕ ਮ:੧ ॥ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਘਰ (ਟਿਕਾਣਾ) [॥ 
ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਿਆਣਾ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ) ਪੁਰਖ ਹੈ । (ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ) ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਜ਼ਾਂ ਭੂ 
ਦੀ ਲਗਾਤਾਰ ਧੁਨੀ (ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), ਉਥੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ੁਬਦ ਰੂਪੀ ਧੌਂਸਾ ਵਜਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ 1 


੧ ਜੀਵ) ਦੀਆਂ, ਲੋਕਾਂ, ਪਤਾਲਾਂ, ਖੰਡਾਂ ਤੇ ਮੰਡਲਾਂ (ਦੇ ਕੌਤਕ ਵੇਖ ਕੇ) ਅਸਚਰਜ ਹੁੰਦਾ ਹੇ । ਉਥੇ (ਅਨਹਦ) 1 


ਹਉ ਵਾਜਿਆਂ ਦੀ (ਆਪਣੀ) ਆਵਾਜ਼ ਦੀ ਡੂੰਘੀ ਘਨਘੋਰ (ਸ਼ਣੀਦੀ ਹੈ), ਉਥੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਤਖਤੇ ਉਤੇ ਗੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਬੈਠਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਸੁਖਮਨ (ਪੂਰਨ ਟਿਕਾਉਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਾਲੇ ਘਰ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ) ਰਾਗ ਭਰ 
ਸੁਣ ਕੇ ਅਫੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ । ਉਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨਾ ਬਿਆਨ ਹੋ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਹੂ 
ਕਥਾ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਥੇ ਮਨ ਦੀਆਂ) ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। (ਮਾਇਆ ] 
ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਕੇ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਮਨ (ਇਧਰ ਉਧਰ) । 
ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਆਦਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਦਿ ਸਚੁ ਹੈ, ਮਨ (ਉਸ ਭੂ 
ਫਿਰੀ ਹਾਂ ਨ (ਉਇ ਬਨਾ ਜੀ -ਕਲਉ ਵਾਲਾ (ਸਰਪ ਜਹ ਕਣ ਦੀ 
9 ਅਪਰ ) ਸਾਰੀਆਂ 1 
ਇੰਦਰੀਆਂ (ਵਸ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) ਪੰਜੇ (ਸਤ, ਸੰਤੋਖ, ਦਇਆ, ਧਰਮ ਤੇ ਧੀਰਜ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂ 
ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਨੂੰ ਖੋਜ (ਵਿਚਾਰ) ਕੇ ਇਹ ਘਰ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਉਸ ਦਾ 
ਦਾਸ ਹੈ। ਗ 
ਮ: ੧ ॥ ਚਿਲਿਮਿਲਿ ਬਿਸੀਆਰ, ਦੁਨੀਆ ਫਾਨੀ॥ ਕਾਲੂਬਿ ਅਕਲ, ਮਨ | 
ਗੋਰ ਨ ਮਾਨੀ॥ ਮਨ ਕਮੀਨ ਕਮਤਰੀਨ, ਤੂ ਦਰੀਆਉ ਖੁਦਾਇਆ॥ ਏਕੁ ਚੀਜੁ । 
ਮੁਝੈ ਦੇਹਿ, ਅਵਰ ਜਹਰ, ਚੀਜ ਨ ਭਾਇਆ॥ ਪੁਰਾਬ ਖਾਮ ਕੂਜੈ. ਹਿਕਮਤਿ ] 
ਖੁਦਾਇਆ॥ ਮਨ ਤੁਆਨਾ, ਤੂ ਕੁਦਰਤੀ ਆਇਆ॥ ਸਗ ਨਾਨਕ ਦੀਬਾਨ, [ 
ਮਸਤਾਨਾ, _ਨਿਤ _ਚੜੈ _ਸਵਾਇਆ॥ _ਆਤਸ _ਦੁਨੀਆ, _ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਊ 


_ਖੁਦਾਇਆ॥੨॥ 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਲਿਮਿਲਿ-ਚਮਕਾਰ, ਲਿਸੁਕਾਰਾ। ਬਿਸੀਆਰ-ਬਹੁਤ । ਫਾਨੀ-ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲੀ । 
ਕਾਲੂਬਿ ਅਕਲ-ਫਿਰ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਉਲਟੀ ਅਕਲ । ਮਨ-ਮੈਂ। ਗੋਰ-ਕਬਰ, ਭਾਵ ਮੋਤ । ਕਮੀਨ-ਕਮੀਨਾ । ] 
ਕਮਤਰੀਨ-ਸਭ ਤੋਂ ਘਟੀਆ। ਦਰੀਆਉ-ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਵੱਡਾ । ਖੁਦਾਇਆ-ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! । ਅਵਰ-ਹੋਰ । 1 
ਪੁਰਾਬ-ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਖਾਮ ਕੂਜੈ-ਕੱਚਾ ਕੂਜ਼ਹਾ। ਹਿਕਮਤਿ ਖੁਦਾਇਆ-ਰਬ ਦੀ ਕਾਰੀਗਰੀ, 
ਸਿਆਣਪ ਨਾਲ। ਤੁਆਨਾ-ਤਾਕਤਵਰ। ਸਗ-ਕੁੱਤਾ । ਦੀਬਾਨ-ਦਰਗਾਹ ਦਾ। ਮਸਤਾਨਾ-ਮਸਤੀ ਵਾਲਾ । 
ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ-ਦੁਨੀਆ ਅੱਗ ਹੈ । ਖੁਨਕ-ਠੰਢਾ । 
ਮ:੧ ॥ ਅਰਥ: ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਚਮਕ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਨਾਸਮਾਨ ਹੈ । ਮੇਰੀ ਉਲਟੀ ਅਕਲ ਗੰ 

ਨੇ ਮੋਤ ਨੂੰ ਨਹੀ ਮੰਨਿਆ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਕਮੀਨਾ ਹਾਂ, ਸਭ ਤੋਂ ਘਟੀਆਂ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਅਥਾਹ ਸਾਗਰ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ] 
ਵੱਡਾ) ਹੈਂ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਨੂੰ ਇਕ ਚੀਜ਼ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਦੇ, (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਹੋਰ ਚੀਜ਼ਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਹਨ, 
ਮਨੂੰ) ਚੰਗੀਆਂ ਨਹੀ ਲਗਦੀਆਂ । ਹ ਪਰਭੂ! ਮਰਾ ਕੂਜਾ (ਸਰੀਰ) ਕੱਚਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੈ ਇਹ ਊ 


ਰੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੧ ੫੯੩ 


ਤੇਰੀ ਕਾਰੀਗਰੀ ਹੈ। ਤੂੰ ਕੁਦਰਤਿ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਤਾਕਤ ਨਾਲ (ਕੁਝ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ) । ਭੂ 
ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਦਾ) ਮਸਤਾਨਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਉਤੇ ਮਸਤੀ ਦਾ ਰੰਗ) ਹਰ ਰੋਜ ਭ 
ਸਵਾਇਆ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੁਨੀਆ ਅੱਗ ਹੈ ਅਤੇ ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ਨਵੀ ਮ: ੫ ॥ ਸਭੋ ਵਰਤੈ ਚਲੜੁ, ਚਲਤੁ ਵਖਾਣਿਆ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ 
ਪਰਮੇਸਰੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਣਿਆ॥ ਲਥੇ ਸਭਿ ਵਿਕਾਰ, ਸਬਦਿ ਨੀਸਾਣਿਆ॥। ਸਾਧੂ 
ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੁ, ਭਏ _ਨਿਕਾਣਿਆ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਦਾਤਾਰੁ, ਸਭਿ ਰੰਗ 
ਮਾਣਿਆ॥ ਪਰਗਟੁ ਭਇਆ ਸੰਸਾਰਿ, ਮਿਹਰ ਛਾਵਾਣਿਆ॥ ਆਪੇ ਬਖਸਿ | 


ਮਿਲਾਏ, ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਿਆ॥ ਨਾਨਕ, ਲਏ ਮਿਲਾਇ, ਖਸਮੈ ਭਾਣਿਆ॥੨੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਲਤੁ-ਤਮਾਸਾ, ਖੇਲ । ਵਖਾਣਿਆ-ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ । ਨੀਸਾਣਿਆ-(ਸੁਬਦ ਰੂਪ) ਧੋਸਾ ਵਜਣ ਨਾਲ । ਨਿਕਾਣਿਆ-ਬੇ-ਮੁਥਾਜੇ । ਛਾਵਾਣਿਆ-ਸਾਇਬਾਨ, 
ਤਣਿਆ ਹੈ । ਭਾਣਿਆ-(ਜੋ) ਖਸਮ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ।੨੭। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਸਾਰਾ ਸਾਰਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੰ) ਭੂ 
ਤਮਾਬਾ ਰੀ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ] 
(ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਧੌਸਾ ਵਜਣ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਢੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ 
ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਦਾਤਾਰ (ਪ੍ਰਭੂ)) ਨੂੰ 1 
ਸਿਖਰ ਸਿਖਰ ਕੇ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ, (ਉਹ ਮਨ) ਸੰਸਾਰ ਵਿ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ, (ਮਨੋ ਉਸ ਉਤੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ) ਸਾਇਬਾਨ ਤਣਿਆ ਗਿਆ । (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਹੀ ਬਖੁਸ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਭੂ 
ਲਿਆ (ਅਸੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀ) ਖਸਮ ॥ 
(ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗ ਗਏ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ।੨੭ । 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਾਲੂਬਿ ਅਕਲ ਮਨ ਗੋਰ ਨ ਮਾਨੀ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
(ਮਨ) ਮੈ ਨੇ ਕਾਲੂਬ (ਦਿਲ ਕਰਕੇ) ਅਕਲ ਮਹਿ ਗੋਰ ਨਹੀਂ ਮਾਨੀ ਭਾਵ ਮੁਝ ਕੋ ਮਰਨਾ ਨਿਹਰੇ ਭੂ 
ਨਹੀਂ। (ਫਸ. ਭੂ 
ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਕਲ ਨੇ ਕਬਰ ਨਹੀ ਮੰਨੀ ਭਾਵ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਨਹੀ ਕੀਤੀ, ਮਰਨਾ ਭੁਲਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। _ ਭੂ 

[ਗਿ. ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ 
ਕਾਲੂ (ਆਂ) ਕਹਿਆ ਹੈ ਯ_ ਕਾਲੂ ਬਿਅਕਲੇ ਮਨ ਗੋਰ ਨ ਮਾਨੀ । ਕਾਲੂ-ਕਹਿਆ ਹੈ ਦੁਨੀਆ ਕਾ ਭੂ 
ਚਮਤਕਾਰ ਉਨਹੁ ਨੇ। ਜਿਨ ਬਿਆਕਲੇ ਬੁਧੀ ਹੀਨ ਮੂਰਖੋਂ ਨੇ ਅਪਨੇ ਮਨ ਮੋਂ ਜਾਨੇ ਹੇਤ ਗੋਰ ਨਹੀ 1 
ਮਾਨੀ । ਜੋ ਏਕ ਦਿਨ ਗੋਰ ਮੋਂ ਜਾਨਾ ਹੈਂ, ਵਾ ਉਨ ਮੂਰਖੋ ਨੇ ਕਹਾ ਹੈ । ਜਿਨਹੁ ਨੇ ਐਸਾ ਨ ਹੀ ਜਾਨਾਂ 1 


ਜੋ ਮਨ-ਮੇਰੀ ਜਗਹ ਪਰਮ ਦੀਨਤਾ ਕਾ ਠਿਕਾਨਾ ਗੋਰ ਹੋਗੀ । [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 


੫੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੧ 


੪. ਕਾਲੂਬਿ=ਫਿਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ, ਉਲਟਾ । ਪਰ ਮੇਰੀ ਉਲਟੇ ਮਨ ਨੇ ਮੋਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ। 

[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੫. ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਨੇ ਮੋਤ ਦਾ ਚੇਤਾ ਹੀ ਨਾਹ ਰਖਿਆ । [ਦਰਪਣ 

੧ ੬. __ ਮਨ=ਮੇਰੇ ਕਾਲੂਬਿ=ਦਿਲ ਨੇ ਅਕਲ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਗੋਰ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ ਕਰਨਾ ਨਹੀ ਮੰਨਿਆ। 

ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਗੋਰ ਵਿਚ ਓਹੀ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੁਰਦੇ ਤੁਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਯਥਾ-ਮੁਰਦਾ ਹੋਇ ਮੁਰੀਦ 

ਨ ਗਲੀ ਹੋਵਣਾ॥। ਸਾਬਰ ਸਿਦਕ ਸਹੀਦ, ਭਰਮ ਭਾਉ ਖੋਵਣਾ।੮॥ [ਭਾ.ਗੁ ਵਾਰ੩ 

[1 ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਦਾ ਅੰਗ ਨਹੀ ਹਿਲਾਂਦਾ ਤਿਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਭੀ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਨਾ 
[ ਉਠਾਵੇ। ਪਰ ਸਭ ਕੰਮ ਅਕਲ ਨਾਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਅਕਲ ਨਾਲ ਕਿਹਾ ਹੈ । ਯਥਾ- 


ਅਕਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ.ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ॥ 
ਅਕਲੀ ਪੜਿ ਕੈ ਬੂਝੀਐ ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਦਾਨੁ॥ [ਪੰ ੧੨੪੫ ੩ 


ਸ਼ੰਕਾ- ਗੋਰ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਕਰਦਾ? । ਉਤਰ-ਏਹ ਮਨ ਪਾਪਾਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੇ 
ਬਿਆਕਲ ਅਕਲ ਤੋਂ ਹੀਣਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ.ਏਸੇ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਗੋਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ [ਸੰਸ [1 

ਨਿਰਣੈ: 'ਕਾਲੂਥਿ ਅਕਲ' ਨੂੰ 'ਕਾਲੂ ਬਿਅਕਲ' ਪਦ-ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਅਨੁਚਿਤ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕਾਲੂਬਿ ਫਾਰਸੀ ਅਤੇ ਅਰਬੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਅਰਬੀ ਜੁਬਾਨ ਨਾਲ ਸਬੰਧਿਤ ਹੈ ਜਿਸ 
[ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਫਿਰ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਕਿਸੇ ਗਲ ਤੇ ਕਾਇਮ ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ, ਭਾਵ ਚੰਚਲ, ਉਲਟੀ ਮਤਿ 
[ ਵਾਲਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚੰਚਲ ਅਤੇ ਉਲਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਮਸਾਨ ਭੂਮੀ ਚੇਤੇ ਨਹੀ 
ਕੀਤੀ । 
1 ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਾਲੂ ਬਿਅਕਲ' ਪਾਠ ਕਰਕੇ 'ਕਾਲੂ' ਦੇ ਕੀ ਅਰਥ ਕਰੋਗੇ? ਕਾਲੂ ਮੂਰਖ 
ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਬਿਨਾ ਸੋਚੇ ਸਮਝੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਅਸੁੱਧ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਕੋਈ 
[ ਲਾਭ ਨਹੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਸ ਦਾ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਕਾਲੂਬਿ ਅਕਲ' ਹੀ ਹੈ। ਹਾਂ. ਇਕ ਸੰਸਾ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 
| ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਅਕਲ' ਪਦ ਦੇ 'ਲਲੋ' ਅਖਰ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਨਹੀ ਹੈ ਜਦੋ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 
॥ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਲਲੋ ਦੀ ਸਿਹਾਰੀ ਰਹਿਤ 'ਅਕਲ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਲਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ' ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੁੰਦੇ ਪਰ 
ਭਿ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਜੁਬਾਨ ਤੇ 'ਅਕਲ' ਪਦ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਹ 'ਅਕਲ' ਉਚਾਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ । ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰ੍ 
ਉ£ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 11 
ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥ ਧੰਨੁ ਸੁ ਕਾਗਦੁ, ਕਲਮ ਧੰਨੁ, ਧਨੁ ਭਾਂਡਾ, ਧਨੁ ਮਸੁ॥ ਧਨੁ ਊ 
][ ਲੇਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਲਿਖਾਇਆ ਸਚੁ॥੧॥ ਮ: ੧ ॥ ਆਪੇ ਪਟੀ ਕਲਮ 1 
[| ਆਪਿ, ਉਪਰਿ ਲੇਖੁ ਭਿ ਤੂੰ॥ ਏਕੋ ਕਹੀਐ ਨਾਨਕਾ, ਦੂਜਾ ਕਾਹੇ ਕੂ॥੨॥ [| 
][ ਸਲੋਕ ਮ: ੧-ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਗਦੁ-ਕਾਗਜੁ । ਭਾਂਡਾ-ਦਵਾਤ । ਮਸੁ-ਸਿਆਹੀ ।੧। 
ਮ: ੧- ਧੰਨ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਸੁ-ਉਹ । ਪੱਟੀ-ਤਖੁਤੀ। ਭਿ-ਭੀ। ਜਿਨਿ-ਜਿਸ 1 
(ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਨੇ। ਹੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੧ ੫੯੫ ਛੂ 


[| ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਮ: ੧॥- ਉਹ ਕਾਗਜ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, (ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ) ਕਲਮ ਧੰਨ ਹੈ, (ਸਿਆਹੀ 
[ ਵਾਲੀ) ਦਵਾਤ ਧੰਨ ਹੈ, ਅਤੇ ਸਿਆਹੀ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਤੋ ਦਸਦੀ ਰੇ ਜਹਿਰ ਕਾਲਿ ਰਿਤਆ 
ਮ: ੧॥- (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਪਟੀ ਹੈਂ ਆਪ ਹੀ ਕਲਮ ਹੈਂ, (ਪਟੀ) ਉਪਰ ਲੇਖ (ਲਿਖਣ 
ਵਾਲਾ) ਭੀ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ ਹੈਂ) । ਨਾਲਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ (ਭੂ) ਨੂੰ ਹੀ (ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਭੂ 
1 ਸਮਰਥ) ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ ਕਿਸੇ) ਦੂਜੇ ਦਾ ਕਾਹਦੇ ਲਈ (ਜ਼ਿਕਰ ਕਰੀਏ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਭਉ 
॥ ਚਾਹੀਦਾ) ।੨। 


| ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਆਪਿ ਬਣਤ ਬਣਾਈ।॥ ਤੁਧੁ ਬਿਨੁ ! 
। ਦੂਜਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਤੂ ਰਹਿਆ ਸਮਾਈ॥ ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਤੂਹੈ ਜਾਣਦਾ, ਤੁਧੁ 


“ 'ਤੰ = 


|| ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ॥ ਤੂ ਅਲਖ ਅਗੋਚਰੁ ਅਗਮੁ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਦਿਖਾਈ॥ ਅੰਤਰਿ 
| ਅਗਿਆਨੁ ਦੁਖੁ ਭਰਮੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਗਿਆਨਿ ਗਵਾਈ॥ ਜਿਸੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹਿ, ਤਿਸੁ ] 
ਮੇਲਿ ਲੈਹਿ, ਸੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈ॥ ਤੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਅਗੰਮੁ ਹੈ, ਰਵਿਆ ਸਭ ਭੂ 
| ਠਾਈ॥ ਜਿਤੁ ਤੂ _ਲਾਇਹਿ, ਸਚਿਆ, ਤਿਤੁ ਕੋ ਲਗੈ, ਨਾਨਕ ਗੁਣ । 
ਭੂ ਗਾਈ॥੨੮॥੧॥ ਸੁਧੁ ਰ੍ 


ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਣਤ-ਰਚਨਾ। ਕੋ-ਕੋਈ । ਸਮਾਈ-ਵਿਆਪਕ। ਗਤਿ-ਹਾਲਤ । ਮਿਤਿ-ਮਿਣਤੀ, 
ਭ[ ਅੰਦਾਜਾ। ਅਲਖ-ਜੋ ਜਾਣਿਆ ਨਾ ਜਾ _ਸਕੇ। ਅਗੋਚਰੁ-ਮਨ ਤੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਭੂ 
ਊ[ ਮਲਖੁ-ਅਪਹੁੰਚ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀਂ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦ) ਵਿਚ। ਗਿਆਲਿ-ਰਿਆਨ ਦੇ 
][ ਰਾਹੀਂ । ਧਿਆਈ-ਜਪਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਠਾਈ-ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ । ਤਿਤੁ-ਉਸ (ਕੰਮ) ਵਿਚ 1 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ) ਰਚਨਾ ਰਚਾਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਬਿ 

] ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੋਰ ਤੋਂ ਬਲਾ (ਹੋ) ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ. ਤੂੰ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਤੇਰੀ ਊਉ 
| ਹਾਲਤ ਤੇ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਤੁਧ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਕੀਮਤ ਪਾਈ ਹੈ (ਹੋਰ ਕੋਈ ੁ 
| ਛਮ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦ)। ਤੂੰ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ ਹੈ ਅਪਹੰਚ ਹੈ, (ਅਤ 

ਉ ਤੂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਦਿਖਾਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ) । (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ, ਭ 
ਰਿ ਖਤ ਡਰਾ ਹੈ (ਜੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਰੰ ਨ। (ਪਰ) ਜਸ ਤੇ ਪਾ 
ਹੈ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਸ ਨੂੰ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਉਹ (ਮਨੁਖ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਭੂ 
][ ਪੁਰਖ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਰ ਹੋ ਰਿਹ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੁਰਮਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਸ 
|| ਹੇ ਸਚਿਆ! ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਕਿਸੇ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਪਾਸੇ ਹੀ ਕੋਈ ਲਗਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਉਹੀ) ਤੇਰੇ ਭੂ 
[ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੨੮ ।੧। ਸੁਧੁ [| 


(੫੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੨ 


ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਭਾਵਨਾ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ. ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ। ਉ 


[7 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸਾਰੀ ਸਮਗਰੀ ਅਤੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਲਿਖਣਹਾਰਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ । ਸਿਫਤਿ 
ਕਰਦਿਆਂ ਤੇ ਲਿਖਦਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਉਂ ਮਹਿਸੂਸ ਹੋਵੇ ਜਿਵੇਂ ਇਹ ਕਾਰਜ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, | 


( ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਸਿਫਤ ਕਰਨ ਤੇ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸਭ ਕਿਛ ਹੀ ਕਰਾ 1 


ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਰਕੇ ਚੀਜ਼ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੀ ਨਜੁਰ ਆਵੇ । 1 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ, ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ] 


ਉਹ ਜਿਸ ਕੋਲੋਂ ਚਾਹੇ ਗੁਣ ਗਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਗੁਰਮਤਿ ਹੀ ਕਰਵਾ [| 


[| ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 


ਰਾਗੁ ਮਲਾਰ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਕੀ ॥ 
੧ਓਂ `'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੇਵੀਲੇ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ, ਅਕੁਲ ਨਿਰੰਜਨ॥ [ 


| ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ, ਜਾਚਹਿ ਸੰਤ ਜਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ ਦਿਗ ਦਿਸੈ || 
][ ਸਰਾਇਦਚਾ, ਬੈਕੁੰਠ ਭਵਨ ਚਿਤ੍ਰਸਾਲਾ, ਸਪਤ ਲੋਕ, ਸਾਮਾਨਿ ਪੂਰੀਅਲੇ॥ ਜਾਂ ਚੈ [ 
| ਘਰਿ ਲਛਿਮੀ ਕੁਆਰੀ॥ ਚੰਦੁ ਸੂਰਜੁ ਦੀਵੜੇ, ਕਉਤਕੁ ਕਾਲੁ ਬਪੁੜਾ, ਕੋਟਵਾਲੁ [| 


ਸੁਕਰਾ ਸਿਰੀ॥ ਸੁ ਐਸਾ ਰਾਜਾ, ਸ੍ਰੀ ਨਰਹਰੀ॥੧॥ ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ ਕੁਲਾਲੁ ਬ੍ਰਹਮਾ, ][ 
ਚਤੁਰ ਮੁਖੁ ਡਾਂਵੜਾ, ਜਿਨਿ ਬਿਸ੍ਹ ਸੰਸਾਰੁ ਰਾਚੀਲੇ॥ ਜਾਂ ਕੈ ਘਰਿ ਈਸਰੁ ] 
ਬਾਵਲਾ, ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਤਤ ਸਾਰਖਾ, ਗਿਆਨੁ ਭਾਖੀਲੇ॥। ਪੁਪੁ ਪੁੰਨੁ ਜਾਂ ਚੈ । 
ਡਾਂਗੀਆ ਦੁਆਰੈ, ਚਿਤ੍ਰ ਗੁਪਤੁ ਲੇਖੀਆ॥ ਧਰਮਰਾਇ, ਪਰੁਲੀ ਪ੍ਰਤਿਹਾਰੁ॥ ਸੋ ] 


ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲੂ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸੋ' ਨੂੰ 'ਸੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵੀਲੇ-ਸੇਵਿਆ । ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ-ਸਿਿਸਟੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਅਕੁਲ-ਕੁਲ ਤੂ 
ਰਹਿਤ । ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ । ਜਾਚਹਿ-ਮੰਗਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। ___ ਹੂ 
ਜਾਂ ਰੈ-ਜਿਸ ਦੇ। ਦਿਗ ਦਿਸੈ-ਚਾਰੇ ਦਿਸ਼ਾਂ । ਸਰਾਇਚਾ-ਕਨਾਤ. ਤੰਬੂ । ਚਿਤ੍ਸਾਲਾ-ਤਸਵੀਰਾਂ ਨਾਲ 


| ਸਜਿਆ ਘਰ। ਸਪਤ ਲੋਕ-ਸਤ ਲੋਕ, ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਿਸਟੀ । ਸਾਮਾਨਿ-ਇਕੋ ਜਿਹਾ । ਪੂਰੀਅਲੇ-ਪਰੰਪੂਰਨ, | 


ਭੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੨ ੫੯੭ ਉਊ 


[| ਫ਼ਿਆਪਕ ਹੈ। ਕੁਆਰੀ=ਅਣ-ਵਿਆਹੀ । ਦੀਵਤੇ-ਦੀਵੇ। ਕਉਤਕ ਕਾਲੂ-ਕਾਲ ਜਿਸ ਦੇ ਕੌਤਕ (ਤਮਾਸੇ [| 
| ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ) । ਬਪੁੜਾ-ਵਿਚਾਰਾ । ਕੋਟਵਾਲੁ-ਕੋਤਵਾਲ । ਸੁਕਰਾ ਸਿਰੀ-ਸੀ ਸੁਕਰ । ਨਰ ਹਰੀ-ਨਰਸਿੰਘ ਭੂ 


[ ਪਾਲੁ, ਸਹਸ ਫਨੀ, ਬਾਸਕੁ ਸੇਜ ਵਾਲੂਆ॥ ਅਠਾਰਹ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪਤੀ ਮਾਲਣੀ, 


| ਕਛੇ। ਚਉਰ ਢੂਲ, ਜਾਂ ਚ ਹੈ ਪਵਣੁ॥ ਚੇਰੀ ਸਕਤਿ, ਜੀਤਿ ਲੇ ਭਵਣੁ॥ ਅੰਡ । 
ਟੂਕ, ਜਾ ਚੈ ਭਸਮਤੀ॥ ਸ੍ਰ ਐਸਾ ਰਾਜਾ, ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਪਤੀ॥੩॥ ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ, ਕੂਰਮਾ ਗੰ 


][ ਛਿਨਵੈ ਕਰੋੜੀ ਮੇਘ ਮਾਲਾ ਪਾਣੀਹਾਰੀਆ॥ ਨਖ ਪ੍ਰਸੇਵ, ਜਾ ਚੈ ਸੁਰਸਰੀ॥ ਸਪਤ ॥ 
ਸਮੁੰਦ, ਜਾਂ ਚੈ ਘੜਥਲੀ॥ ਏਤੇ ਜੀਅ, ਜਾਂ ਚੈ ਵਰਤਣੀ॥ ਸੋ. ਐਸਾ ਰਾਜਾ ] 


੫੯੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੨ 


ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ॥੪॥ ਜਾਂ ਚੈ ਘਰਿ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ, ਅਰਜਨੁ ਪ੍ਰ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ, 
|[ ਅੰਬਰੀਕੁ ਨਾਰਦੁ ਨੇਜੈ, ਸਿਧ ਬੁਧ ਗਣ ਗੰਧਰਬ, ਬਾਨਵੈ ਹੇਲਾ॥ ਏਤੇ ਜੀਅ, ਜਾਂ | 
ਊ ਚੈ ਹਹਿ ਘਰੀ॥ ਸਰਬ ਬਿਆਪਿਕ ਅੰਤਰ ਹਰੀ॥ ਪ੍ਰਣਵੈ ਨਾਮ ਦੇਉ, ਤਾਂ ਚੀ | 
॥ ਆਣਿ॥ ਸਗਲ ਭਗਤ, ਜਾ ਚੈ ਨੀਸਾਣਿ॥੫॥੧॥ ੍ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗਣ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ । ਗੰਧਰਬ-ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ। ਰਿਖੀ ਬਪੁੜੇ-ਰਿਖੀ | 
੧ ਵਿਚਾਰੇ । ਢਾਦੀਆ-ਢਾਢੀ ਹਨ। ਗਾਵੰਤ ਆਛੈ-ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਬਹੁ ਰੂਪੀਆ-ਨਟ । ਅਨਗਰੂਆ-ਛੋਟਾ ] 


ਜਿਹਾ । ਮੰਡਲੀਕ-ਮੰਡਲੀਆਂ ਵਾਲੇ । ਬੋਲ ਬੋਲਹਿ ਕਾਛੈ-ਸੋਹਣੇ ਬੋਲ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਕਾਛੇ-ਛਟੇ ਹੋਏ। ਚਉਰ ] 


੬ ਢੂਲ-ਚੌਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ । ਪਵਣੂ-ਹਵਾ । ਚੇਰੀ-ਚੇਲੀ । ਸਕਤਿ-ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ) । ਜੀਤਿ ਲੇ ਭਵਣ-(ਤਿੰਨੇ) ] 
ਭਵਣ ਜਿਤ ਲਏ ਹਨ । ਅੰਡ ਟੂਕ-ਅੰਡੇ ਦੇ ਟੁਕੜੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਅਕਾਸ) । ਭਸਮਤੀ-ਚੁਲ੍ਹਾ ।੩ । ਰਿ 
ਹੂ ਕੂਰਮਾ-ਕਛੂ ਕੁਮਾ। ਪਾਲ-ਪਲੰਘ । ਸਹਸ੍ਰਫਨੀ ਬਾਸਕੁ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫਣਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਗ। ਸੇਜ ਪੂ 
| ਵਾਲੂਆ-ਸੇਜ _ਬੰਦ, _ਚਾਨਣ। _ਮਾਲਣੀ-ਮਾਲਣਾ। _ਮੇਘ _ਮਾਲਾ-(ਬਦਲਾਂ) _ਦੀਆਂ ਕਤਾਰਾਂ । ਹੂ 
ਭੂ ਪਾਣੀਹਾਰੀਆ-ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀਆਂ। ਨਖ ਪ੍ਰਸੇਵ-ਨੌਹਾਂ ਦਾ ਮੁੜਕਾ (ਪਸੀਨਾ)। ਸੁਰਸਰੀ-ਗੰਗਾ। ਹੂ 
( ਸਪਤ-ਸਤ । ਘੜ ਥਲੀ-ਘੜਵੰਜੀ, ਘੜੇ ਰਖਣ ਦੀ ਥਾਂ। ਏਤੇ ਜੀਅ-ਇਤਨੇ ਜੀਵ । ਵਰਤਣੀ-ਬਰਤਨ, ਭੂ 
ਭਾਂਡੇ । ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ-ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ।੪। [1 
ਰਿ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ-ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ । ਨੇਜੈ-ਇਕ ਰਿਖੀ ਦਾ ਨਾਂ । ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਬਾਨਵੈ-ਬਾਨਵੇਂ ਗਣ ਤੈ 
ਭਉ ਗੰਧਰਬ । ਹੇਲਾ-ਖੇਲ, ਲੀਲਾ । ਹਹਿ-ਹਨ। ਘਰੀ-ਘਰ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਣਵੈ-ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਤਾਂਚੀ ਆਣਿ-ਉਸ ਦੀ 
ਭੂ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ । ਨੀਸਾਣਿ-ਨਿਸਾਨੀਆਂ ।੫1 ਭੀ 
[| ਅਰਥ: ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਸਿਵ ਜੀ ਦੇ ਗਣ ਅਤੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ ਰਿਖੀ ਵਿਚਾਰੇ, ਸੋਹਣੇ ਗਵਈਏ ਹੂ 
ਹਉ ਢਾਢੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ ਅਖਾੜਾ ਰਚਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੰਡਲੀ 
ਭੂ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਸੋਹਣੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ । ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਪੌਣ ਚੌਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ । ਸ਼ੁਕਤੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ) ਹੂ 
ਹ ਚੇਲੀ (ਦਾਸੀ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਭਵਣ ਜਿਤ ਲਏ ਹਨ। ਅੰਡੇ ਦਾ ਟੁਕੜਾ (ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ ਖੰਡ) ਜਿਸ ਦਾ ਚੁਲ੍ਹਾ 
ਹੂ ਹੈ,ਉਹ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਪਰਤਾਪੀ) ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਿਲੋਕੀ ਦਾ ਨਾਥ ਹੈ ।੩ । ਹਉ 
|| ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਕਛ-ਕੁਮਾ ਪਲੰਘ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਜਾਰਾਂ ਫਣਾਂ ਵਾਲਾ ਨਾਗ ਸੇਜਬੰਦ (ਭਾਵ ਚਾਨਣ) ਹੈ। 
ਹਉ ਅਠਾਰਾਂ ਭਾਰ ਬਨਾਸਪਤੀ ਮਾਲਣਾ ਹਨ ਅਤੇ ਛਿਨਵੇਂ ਕਰੋੜ ਮੇਘਾਂ (ਬਦਲਾਂ) ਦੀਆਂ ਕਤਾਰਾਂ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਭੂ 
ਭੂ ਵਾਲੀਆਂ (ਝੀਉਰੀਆਂ) ਹਨ। (ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ) ਨੌਹਾਂ ਦਾ ਮੁੜਕਾ (ਪਸੀਨਾ) ਗੰਗਾ ਹੈ । ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ (ਘੜੇ ਪੂ 
ਭਉ ਰਖਣ ਦੀ ਥਾਂ) ਘਣ ਵੰਜੀ ਹੈ । ਇਤਨੇ (ਸਾਰੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਜੀਵ ਜਿਸ ਦੇ ਵਰਣ ਬਰਤਨ (ਭਾਂਡੇ) ਹਨ, ਉਹ ` 
ਭੂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਪ੍ਰਤਾਪੀ) ਰਾਜਾ ਤਿੰਨਾ ਭਵਣਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ।੪ । | 
ਹੂ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ, ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ (ਨੇੜੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਅਰਜਨ, ਧ੍ਰਅ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਅੰਬਰੀਕ, ਨਾਰਦ, ਭੂੰ 
ਭੂ ਨੇਜੇ, ਸਿਧ, ਬੁਧ, ਗਣ, ਗੰਧਰਬ, ਬਾਨਵੇਂ ਕਰੋੜ ਲੀਲਾ (ਪਉਣ ਵਾਲੋ) ਹਨ। ਇਤਨੇ ਜੀਵ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਹਨ ਭਰੋ 
(ਉਹ) ਹਰੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । (ਭਗਤ) ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੁਰਨ 
ਵਿਚ ਹਾਂ, ਜਿਸ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਣ (ਝੰਡੇ) ਹੇਠ ਸਾਰੇ ਭਗਤ (ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਨ) ।੫।੧। 


ਤੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੨ ੫੯੯ ਡੂੱ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਹਰੇਕ ਪਦੇ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ:- 

ਸੁ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸ੍ਰੀ ਨਰਹਰੀ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲੁ॥ 

ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਪਤੀ॥ ਸੋ ਐਸਾ ਰਾਜਾ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਧਣੀ॥ 
ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਸਾਰੀ 
ਚਹੁਕੁੰਟੀ ਵਿਚ ਡੰਕਾ ਵਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਭਗਤ ਉਸ ਦੇ ਝੰਡੇ ਹੇਠ ਅਨੰਦ ਮਾਣ ਰਹੇ ਹਨ । 


ਮਲਾਰ ॥ ਮੋ ਕਉ ਤੂੰ ਨ ਬਿਸਾਰਿ, ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰਿ॥ ਤੂ ਨ ਬਿਸਾਰੇ, 
ਰਾਮਈਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਲਾਵੰਤੀ ਇਹੁ ਭ੍ਰਮੁ ਜੋ ਹੈ, ਮੁਝ ਊਪਰਿ ਸਭ | 
ਕੋਪਿਲਾ॥ ਸੂਦੁ ਸੂਦੁ ਕਰਿ ਮਾਰਿ ਉਠਾਇਓ, ਕਹਾ ਕਰਉ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ॥੧॥ ਮੂਏ 
ਹੁਏ, ਜਉ ਮੁਕਤਿ ਦੇਹੁਗੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਜਾਨੈ, ਕੋਇਲਾ॥ ਏ ਪੰਡੀਆ, ਮੋ ਕਉ ਢੇਢ ਭੂ 
ਕਹਤ, ਤੇਰੀ ਪੈਜ ਪਿਛੰਉਡੀ ਹੋਇਲਾ॥੨॥ ਤੂ ਜੁ ਦਇਆਲੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਕਹੀਅਤੁ 
ਹੈਂ, ਅਤਿ ਭੁਜ ਭਇਓ ਅਪਾਰਲਾ॥ ਫੇਰਿ ਦੀਆ ਦੇਹੁਰਾ ਨਾਮੇ ਕਉ,ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ 


ਪਪਿਛਵਾਰਲਾ॥੩॥੨॥ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋ ਕਉ-ਮੈਨੂੰ। ਨ ਬਿਸਾਰਿ-ਨਾਹ ਵਿਸਾਰ । ਰਾਮਈਆ-ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ! ।੧।ਰਹਾਉ । ਭੂ 
ਆਲਾਵੰਤੀ-ਉਚੇ ਘਰ ਵਾਲੇ, ਭਾਵ ਮੰਦਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ । ਕੋਪਿਲਾ-ਕ੍ਰੋਪਵਾਨ, ਗੁੱਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸੂਦ ਸੂਦ ਗਊ 
ਕਰਿ-ਸੂਦਰ ਸੂਦਰ ਆਖ ਕੇ । ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੁਟ ਕੇ। ਕਹਾ ਕਰਉ-ਮੈਂ ਕੀ ਕਰਾਂ? । ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ॥ 
ਪਿਤਾ (ਪ੍ਰਭੂ)! ।੧। ॥ 
| `ਮੂਏ ਰੂਏ-ਮਰੇ ਹੋਏ ਨੂੰ। ਜਉ-ਜੇ। ਕੋਇਲਾ-ਕੋਈ ਕੀ। ਪੰਡੀਆ-ਪਾਂਡੇ, ਮੰਦਰ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ । 
ਢੇਢ-ਨੀਚ । ਪੈਜ-ਇਜੁਤ । ਪਿਛੰਉਡੀ ਹੋਇਲਾ-ਪਿਛੇ ਪੈਂਦੀ ਭਾਵ ਘਟਦੀ ਹੈ ।੨। 

ਅਤਿ ਭੁਜ-ਬਹੁਤ (ਲੰਮੀਆਂ) ਬਾਹਵਾਂ ਵਾਲਾ । ਅਪਾਰਲਾ-ਬੇਅੰਤ । ਫੇਰਿ ਦੀਆ ਦੇਹੁਰਾ-ਦੇਹਰੇ ਨੂੰ 
ਫੇਰ ਦਿਤਾ। ਨਾਮੇ ਕਉ-ਨਾਮਦੇਵ ਵਲ । ਪੰਡੀਅਨ ਕਉ-ਪਾਂਡਿਆਂ ਵਲ । ਪਿਛਵਾਰਲਾ-ਪਿੱਠ ।੩ । 

ਅਰਥ: ਹੇ_ਮੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ! -ਮੈਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾ ਵਿਸਾਰ, ਤੂੰ ਨਾ ਭੁਲਾਈ, ਤੂੰ (ਉਕਾ) ਨਾ 
ਵਿਸਾਰੀਂ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਰਿ ਅਪ 
॥ ਕਰਕੇ) ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਗੁੱਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸ਼ੂਦਰ ਸ਼ੁਦਰ ਆਖ ਕੇ, ਮਾਰ (ਕੁਟ 'ਕੁਟ) ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਇਥੋਂ) ਉਠਾ ਦਿਤਾ 
ਹੈ, ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪਿਤਾ (ਪਰਭੂ!) ਮੈ ਹੁਣ) ਕੀ ਕਰਾਂ? (ਇਹਨਾਂ ਅਗੇ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਵਸ ਨਹੀ ਚਲਦਾ) ੧1 ਹੂ 

(ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ! ਜੇ ਤੁਸੀ ਮੈਨੂੰ) ਮਰਨ ਪਿਛੋਂ ਮੁਕਤੀ (ਦਾਨ 'ਦਾਨ) ਦਿਉਗੇ (ਉਸ) ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਕੋਈ ਭੂ 
(ਵਿਡਿਆਈ) ਨਹੀਂ ਸਮਝੇਗਾ । ਇਹ ਪਾਂਡੇ ਮੈਨੂੰ ਨੀਚ ਆਖਦੇ ਹਨ ( (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਤੇਰੀ ਹੀ ਪੈਜ ਪਿੱਛੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ | 
(ਭਾਵ ਇਜ਼ਤ ਘਟਦੀ ਹੈ) ।੨। ਰ੍ 


੬੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੩ 


(ਹੈ ਮੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ!) ਤੂੰ ਜੋ ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਮੇਰੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ)। । (ਨਾਮ ਦੇਵ ਦੀ ਬੇਨਤੀ) ਸੁਣ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਦੇਹੁਰੇ ਦਾ ਮੂੰਹ) ਨਾਮ ਦੇਵ 
ਵਲ ਫੇਰ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਪਾਂਡਿਆਂ ਵਲ ਪਿੱਠ ਹੋ ਗਈ ।੩ ।੨। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

॥ ਦੇਹੁਰੇ ਦੇ ਪੰਡਤਾਂ ਵਲੋਂ ਹੋਈ ਨਿਰਾਦਰੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੁਆ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਹਰੀ ਅੱਗੇ ਸਨਮੁਖ ਰੂਪ 
[ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸ਼ੂਦਰ ਆਖ ਕੇ ਕੱਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਪਰ ਤੂੰ ਨਾ ਮੈਨੂੰ 
| ਵਿਸਾਰੀ। ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਮੇਰੀ ਹਾਲਤ ਸੰਵਾਰਨ ਦਾ ਕੀ ਫਾਇਦਾ? ਮੈਨੂੰ ਇਥੇ ਹੀ ਇਜ਼ਤ ਖਖੋਸ਼ । ਫਿਰ ਕਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨੇ ਸਚੀ ਮੁਚੀ ਲੱਜਾ ਰਖ ਲਈ ਤੇ ਦੇਹੁਰਾ ਫੇਰ ਦਿੱਤਾ। 

'ਬੀਠੁਲ ਮੂਰਤੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦੀ ਹੈ ਪਰ ਰਹਾਉ ਦੀ ਤੁਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਆਪਣੇ ਬੀਠਲ 
| ਨੂੰ ਰਾਮਈਆ ਕਹਿ ਕੇ ਬੁਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਿਚ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਧਾਰਨਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਇਕ ਅਵਤਾਰ ਦਾ 
( ਪੂਜਕ ਆਪਣੇ ਇਸ੍ਟ ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । ਸੋ ਇਥੇ ਵੀ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ 

'ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ' ਜੀ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਾਮ, ਬੀਨੁਲ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ 


ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਮਲਾਰ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਕੀ 

੧ਓ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਨਾਗਰ ਜਨਾ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਬਿਖਿਆਤ ਚੰਮਾਰੰ॥ 
| ਰਿਦੈ ਰਾਮ ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਨ ਸਾਰੰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਰਸਰੀ ਸਲਲ ਕ੍ਰਿਤ ਬਾਰੁਨੀ ਰੇ 
। ਸੰਤ ਜਨ ਕਰਤ ਨਹੀ ਪਾਨੰ॥ ਸੁਰਾ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਨਤ ਅਵਰ ਜਲ ਰੇ, ਸੁਰਸਰੀ 
| ਮਿਲਤ ਨਹਿ ਹੋਇ ਆਨੰ॥੧॥ ਤਰ ਤਾਰਿ ਅਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰਿ ਮਾਨੀਐ ਰੇ, ਜੈਸੇ 
[| ਕਾਗਰਾ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰੰ॥ ਭਗਤਿ ਭਾਗਉਤੁ ਲਿਖੀਐ ਤਿਹ ਊਪਰੇ, ਪੂਜੀਐ ਕਰਿ 
| ਨਮਸਕਾਰੰ॥੨॥ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕੁਟਬਾਂਢਲਾ, ਢੋਰ ਢੋਵੰਤਾ, ਨਿਤਹਿ ਬਾਨਾਰਸੀ 
॥ ਆਸ ਪਾਸਾ॥ ਅਬ ਬਿਪ੍ਰ ਪਰਧਾਨ ਤਿਹਿ ਕਰਹਿ ਡੰਡਉਤਿ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਰਣਾਇ 
॥ ਰਵਿਦਾਸੁ ਦਾਸਾ॥੩॥੧॥ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਗਰ ਜਨਾ-ਹੇ ਨਗਰ ਦੇ ਵਾਸੀਓ!। ਬਿਖਿਆਤ-ਪ੍ਰਗਟ, ਪ੍ਰਸਿਧ । ਚੰਮਾਰੰ-ਚਮਾਰ। 

ਭਉ ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸਾਰੰ-ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ 

[[॥ ਸੁਰਸਰੀ-ਗੰਗਾ । ਸਲਲ-ਪਾਣੀ । ਕ੍ਰਿਤ-ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ। ਬਾਰੁਨੀ-ਸਰਾਬ। ਕਰਤ ਨਹੀ 
 ਪਾਨੰ-ਪੀਂਦੇ ਨਹੀਂ। ਸੁਰਾ-ਸਰਾਬ। ਨਤ-ਨਹੀ. ਭਾਵੇਂ, ਤਾਂ। ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਨ ਹੋਇ ਆਨੰ-ਕੁਝ ਹੋਰ ਨਹੀਂ 

ਹੁੰਦੀ ।੧। 

[ ਤਰ ਤਾਰਿ-ਤਾੜੀ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨਸ਼ਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰਸ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ) । ਕਾਗਰਾ-ਕਾਗਜ । ਕਰਤ 

[ ਬੀਚਾਰੰ-ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤਿ ਭਾਗਉਤੁ-ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ । ਤਿਹ ਉਪਰੇ-ਉਸ ਉਤੇ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੩ ੬੦੧ 


/ ਕੁਟ ਬਾਂਢਲਾ-(ਚੰਮ) ਕੁਟਣ ਵਢਣ ਵਾਲਾ । ਢੋਰ-ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸੂ । ਢੋਵੰਤਾ-ਢੋਂਦੇ, ਲਿਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਿਤਹਿ-ਨਿਤ ਹੀ । ਬਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪਾਸਾ-ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਆਸੇ ਪਾਸੇ। ਅਬ-ਹੁਣ । ਬਿਪ੍ਰ ਪਰਧਾਨ-ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ 

ਬ੍ਰਾਹਮਣ । ਤਿਹਿ-ਉਸ (ਕੁਲ ਵਿਚ) । ਕਰਹਿ ਡੰਡਉਤਿ-ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਰਣਾਇ-ਤੇਰੇ 

ਨਾਮ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਆਇਆ ਹੈ । 

। ਅਰਥ: ਹੇ ਨਗਰ ਵਾਸੀਓ! ਮੇਰੀ ਜਾਤ ਚਮਾਰ (ਪਿੰਡ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ (ਪਰ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ 

ਵਿਚ ਸਦਾ ਗੋਬਿੰਦ (ਪਰਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ੧ ।ਰਹਾਉ । 


[| ਗੰਗਾ ਜਲ ਪਾ ਕੇ ਬਣਾਈ ਸੁਰਾਬ ਸੰਤ ਜਨ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦੇ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੰਗਾ ਜਲ ਗੰਗਾ ਤੋਂ ਵਿਛੜ ਕੇ 
(ਨੀਚ ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਨੀਚ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ) । ਅਪਵਿੱਤਰ ਸਰਾਬ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਅਸੁੱਧ (ਗੰਦਾ) ਪਾਣੀ 
ਤੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਗੰਗਾ (ਦੇ ਪਾਣੀ) ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹੋਰ ਵਖਰਾ ਰੂਪ ਨਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਗੰਗਾ ਵਰਗੇ ਹੀ ਹੋ 
ਉ£ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੧। 

ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਤਾੜ ਦਾ ਬਿਿਛ ਬੜਾ ਅਪਵਿੱਤਰ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤਾੜੀ ਦੇ 
$ ਦਰਖਤ ਤੋਂ ਬਣੇ) ਕਾਗਜ਼ਾਂ ਬਾਰੇ ਲੋਕ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ( ਤਿਲ 
ਹਨ) । (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਉਥੇ (ਕਾਗਜ) ਉਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਲਿਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ) ਮੱਥੇ 

ਭਉ ਟੇਕ ਕੇ ਪੂਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 

| ਮੇਰੀ ਜ਼ਾਤ ਚੰਮ ਕੁਟਣ ਤੇ ਵੱਢਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਅਸੀ) ਬਨਾਰਸ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮੋਏ ਹੋਏ 
ਡੰਗਰ (ਪਸੂ) ਢੋਂਦੇ ਹਾਂ । ਹੁਣ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਉਸ (ਕੁਲ) ਵਿਚ ਜੰਮੇ (ਰਵਿਦਾਸ ਨੂੰ) ਨੰਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ 
(ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਰਵਿਦਾਸ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਰਣ ਹੈ ।੩ ।੧। 


੬) ਛੇ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ । ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਤੇ ਜੋ 
ਮਾਣ ਸਤਿਕਾਰ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਭਗਤ-ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ । 
॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ 
ਭੂ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
1 ਰਵਿਦਾਸੁ ਚਮਾਰੁ ਉਸਤਤਿ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਿਮਖ ਇਕ ਗਾਇ॥ 

ਪਤਿਤ ਜਾਤਿ ਉਤਮੁ ਭਇਆ, ਚਾਰਿ ਵਰਨ ਪਏ ਪਗਿਆਏ ॥ _[ਪੰ. ੭੩੩ 
| ਗਲ ਚਮਾਰ ਜਾਤੀ ਦੀ ਨਹੀ, ਗਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜੋ 
| ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਹਨ ਉਹ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਹਨ। ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਰਾਬ ਮਾੜੀ ਹੈ ਪਰ ਜਦ ਸਰਾਬ ਗੰਗਾ 
ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਗੰਗਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਤਿਵੇਂ ਰਵਿਦਾਸ ਭਾਵੇਂ ਨੀਚ ਜਾਤ ਦਾ ਚਮਾਰ ਹੈ, 
॥ ਪਰ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਉਸੇ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਅਗੇ ਵਡੇ ਵਡੇ ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਝੁਕਦੇ ਹਨ:- 

ਅਬ ਬਿਪ੍ਰ ਪਰਧਾਨ ਤਿਹਿ ਕਰਹਿ ਡੰਡਉਤਿ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਸਰਣਾਇ ਰਵਿਦਾਸੁ ਦਾਸਾ॥੩॥੨॥ 


੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੩ 


ਮਲਾਰ ॥ ਹਰਿ ਜਪਤ ਤੇਊ ਜਨਾ ਪਦਮ ਕਵਲਾਸਪਤਿ, ਤਾਸ ਸਮਤੁਲਿ 
ਨਹੀ ਆਨ ਕੋਊ॥ ਏਕ ਹੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਹੋਇ ਬਿਸਥਰਿਓ, ਆਨ ਰੇ ਆਨ 
ਭਰਪੂਰਿ ਸੋਊ॥ਰਹਾਉ॥ ਜਾ ਕੇ ਭਾਗਵਤੁ ਲੇਖੀਐ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਪੇਖੀਐ, ਤਾਸ ਕੀ 
ਜਾਤਿ ਆਛੋਪਛੀਪਾ॥ ਬਿਆਸ ਮਹਿ ਲੇਖੀਐ, ਸਨਕ ਮਹਿ ਪੇਖੀਐ, ਨਾਮ ਕੀ 
ਨਾਮਨਾ ਸਪਤ ਦੀਪਾ॥੧॥ ਜਾ ਕੈ ਈਦਿ ਬਕਰੀਦਿ, ਕੁਲ ਗਊ ਰੇ ਬਧੁ ਕਰਹਿ, 
ਮਾਨੀਅਹਿ ਸੇਖ ਸਹੀਦ ਪੀਰਾ॥ ਜਾ ਕੈ ਬਾਪ ਵੈਸੀ ਕਰੀ, ਪੂਤ ਐਸੀ ਸਰੀ, ਤਿਹੂ 
ਰੇ ਲੋਕ ਪਰਸਿਧ ਕਬੀਰਾ॥੨॥ ਜਾ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਕੇ ਢੇਢ ਸਭ ਢੋਰ ਢੇਵੰਤ ਫਿਰਹਿ, 
ਅਜਹੁ ਬੰਨਾਰਸੀ ਆਸ ਪਾਸਾ। ਆਚਾਰ ਸਹਿਤ ਬਿਪ੍ਰ ਕਰਹਿ ਡੰਡਉਤਿ, ਤਿਨ 


ਤਨੈ ਰਵਿਦਾਸ ਦਾਸਾਨ ਦਾਸਾ॥੩॥੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇਊਜਨਾ-ਉਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ। ਪਦਮ-ਚਰਨ ਕਮਲ । ਕਵਲਾਸਪਤਿ-ਕਵਲ 
(ਮਾਇਆ) ਦਾ ਪਤੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਤਾਸ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਸਮਤੁਲਿ-ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਆਨ-ਹੋਰ। ਕੋਊ-ਕੋਈ । 
| ਬਿਸਥਰਿਓ-ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਆਨ ਰੇ ਆਨ-ਲਿਆ, ਭਾਈ ਲਿਆ (ਦਿਲ ਵਿਚ)। ਭਰਪੂਰਿ ਸੋਊ-ਉਸ 
॥ ਭਰਪੂਰ ਨੂੰ ।ਰਹਾਉ । 

ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਦੇ (ਘਰ ਵਿਚ)। ਭਾਗਵਤ ਲੇਖੀਐ-ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਲਿਖੀਦੇ ਹਨ। ਅਵਰੁ ਨਹੀ 
ਪੇਖੀਐ-ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ । ਤਾਸ ਕੀ ਜਾਤਿ-ਤਿਸ ਦੀ ਜਾਤ । ਅਛੋਪ-ਅਛੋਹ । 
ਛੀਪਾ-ਛੀਬਾ। ਬਿਆਸ ਮਹਿ ਲੇਖੀਐ-ਬਿਆਸ ਦੇ (ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਨਕ ਮਹਿ 
॥ ਪੇਖੀਐ-ਸਨਕ (ਆਦਿਕਾਂ ਦੇ ਪੁਸਤਕਾਂ) ਵਿਚ ਭੀ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਕੀ ਨਾਮਨਾ-ਨਾਮ ਦੀ 
ਵਡਿਆਈ । ਸਪਤ ਦੀਪਾ-ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ।੧। 

ਜਾ ਕੈ-ਜਿਸ ਦੇ (ਖਾਨਦਾਨ) ਵਿਚ । ਈਦਿ ਬਕਰੀਦਿ-ਉਹ ਈਦ ਜਿਸ ਤੇ ਗਊ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਂਦੇ 
ਹਨ। ਗਊ ਰੇ ਬਧ ਕਰਹਿ-ਗਊ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਜ਼ੁਬਹ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ । ਮਾਨੀਅਹਿ-ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਸੇਖ-ਸੇਖ। ਸਹੀਦ-ਸੁਹੀਦ । ਪੀਰਾ-ਪੀਰ, ਪੈਗੰਬਰ । ਜਾ ਕੈ ਬਾਪ ਵੈਸੀ ਕਰੀ-ਜਿਸ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੇ ਉਹੋ 
ਜਿਹੀ (ਰੀਤੀ) ਕੀਤੀ । ਪੂਤ ਐਸੀ ਸਰੀ-ਪੁਤਰ ਕੋਲੋਂ ਵੀ ਐਸੀ ਹੋ ਸਕੀ । ਤਿਹ ਲੋਕ-ਤਿੰਨਾਂ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ । 
ਪਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ ।੨। 

ਢੇਢ-ਚਮਿਆਰ । ਢੋਰ-ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸੂ । ਢੋਵੰਤ ਫਿਰਹਿ-ਢੋਈ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਅਜਹੁ-ਅਜੇ ਤਕ 
ਆਚਾਰ ਸਹਿਤ ਬਿਪ੍ਰ-ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਸਹਿਤ (ਜੀਵਨ ਬ੍ਰਿਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ । ਕਰਹਿ 
ਡਡੰਉਤਿ-ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤਿਨ ਤਨੈ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਨੂੰ । ਦਾਸਾਨ ਦਾਸਾ-ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ।੩ ! 

ਅਰਥ: (ਓਹ ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ (ਚਰਨਾਂ ਕਮਲਾਂ ਦੇ 
ਬਰਾਬਰ ਬ੍ਰਹਮਾਂ. ਵਿਸਨੂੰ, ਸਵ ਜੀ ਇਤਆਦਿਕ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀ ਹੈ। ਇਕੋ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਅਨੇਕ 
ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਵਿਚ ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆ, (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਭਰਪੂਰ 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।ਰਹਾਂਉ । ਊਂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੩ ੬੦੩ 


ਜਿਸ ਦੇ (ਘਰ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਲਿਖੀਦੇ ਹਨ ਪਰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਅਛੋਹ (ਨਾਮਦੇਵ) ਛੀਬਾ 


ਹੂ ਹੈ। ਬਿਆਸ ਤੇ ਸਨਕ ਦੀਆਂ (ਧਾਰਮਿਕ) ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਦਸੀ ਹੋਈ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਦੀ ਨਾਮਨਾ (ਵਡਿਆਈ) 
$ ਸੱਤਾਂ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ (ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ) ।੧। 


ਜਿਸ (ਕਬੀਰ ਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਲੋਕ) ਈਦ ਅਤੇ ਬਕਰੀਦ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਗਊ ਆਦਿਕ ਨੂੰ ਜੁਬਹ 


][ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਮਾਰਦੇ ਹਨ), ਹੁਣ ਸੇਖਾਂ, ਸ਼ਹੀਦਾਂ ਤੇ ਪੀਰਾਂ ਦੀ ਮਾਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਕਬੀਰ) ਦੇ ਬਾਪ 
( (ਵਡਿਆਂ ਨੇ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਕਮਾਈ) ਕੀਤੀ, ਪੁੱਤਰ ਤੋਂ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਹੋ ਸਕੀ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਕਬੀਰ ਤਿੰਨਾਂ 


| ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ।੨। 


ਜਿਸ (ਰਵਿਦਾਸ ਦੀ ਕੁਲ) ਦੇ ਸਾਰੇ ਚਮਿਆਰ ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸੂਆਂ ਨੂੰ ਅਜੇ ਤਕ ਬਨਾਰਸ (ਕਾਂਸ਼ੀ) ਦੇ 


॥ ਆਸ ਪਾਸ ਢੋਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਤਨੋ (ਪੁੱਤਰ) ਰਵਿਦਾਸ ਨੂੰ (ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ (ਬਣ ਗਿਆ) ਹੈ, 
॥ _ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਆਚਾਰ ਸਹਿਤ (ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੩ ।੨। 


ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । 


ਭ ਜਿਸ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਨਾਮਾ, ਛੀਬਾ ਹੋਵੇ. ਕਬੀਰ ਜਿਹਾ _ਜੋਲਾਹਾ 


ਹੋਵੇ, ਜਾਂ ਰਵਿਦਾਸ ਜਿਹਾ ਚਮਾਰ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸਮਾਜਿਕ ਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਗਿਆ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਭਗਤ ਧੰਨਾ ਜੀ ਦਾ ਸੁਬਦ:- 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗਿ,ਨਾਮ ਦੇਉ ਮਨੁ ਲੀਣਾ॥ 
ਆਢ ਦਾਮ ਕੋ ਛੀਪਰੋ, ਹੋਇਓ ਲਾਖੀਣਾ॥...... [ਪੰ. ੪੮੭ 


ਮਲਾਰ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਮਿਲਤ ਪਿਆਰੋ ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥੁ.ਕਵਨ ਭਗਤਿ ਤੇ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤੇ॥ਰਹਾਉ॥। ਮੈਲੇ ਕਪਰੇ, ਕਹਾ ਲਉ ਧੋਵਉ॥ 


][ ਆਵੈਗੀ ਨੀਦ,ਕਹਾ ਲਗੁ ਸੋਵਉ॥੧॥ ਜੋਈ ਜੋਈ ਜੋਰਿਓ ਸੋਈ ਸੋਈ ਫਾਟਿਓ॥ 
][ ਝੂਠੈ ਬਨਜਿ, ਉਠਿ ਹੀ ਗਈ ਹਾਟਿਓ॥੨॥ ਕਹੁ ਰਵਿਦਾਸ ਭਇਓ ਜਬ ਲੇਖੋ॥ 
] ਜੋਈ ਜੋਈ ਕੀਨੋ, ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਖਿਓ॥੩॥੧॥੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥੁ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਕਵਨ ਭਗਤ ਤੇ-ਕਿਹੜੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ? । 
ਪਰਮ ਗਤੇ-ਪਰਮ ਗਤੀ ।ਰਹਾਉ । ਰੈ 
ਕਪਰੇ-ਕਪੜੇ । ਕਹਾ ਲਉ-ਕਦੋਂ ਤੱਕ? । ਧੋਵਉ-ਮੈਂ ਧੋਵਾਂਗਾ ।੧। ਜੋਈ ਜੋਈ-ਜੋ ਕੁਝ । ਜੋਰਿਓ-ਮੈਂ ਭੈ 


[[ ਜੋੜਿਆ ਸੀ। ਫਾਟਿਓ-ਫਟ ਗਿਆ, ਮੁੱਕ ਗਿਆ । ਝੂਠੇ ਬਨਜਿ-ਕੂੜੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ । ਹਾਟਿਓ-ਓਹ ਹਟੀ।੨। ਭੂ 
[1 ਲੇਖੋ-(ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ, ਹਿਸਾਬ । ਕੀਨੋ-ਕੀਤਾ ।੩। ਹੂ 


੬੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੩ 


ਅਰਥ: ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਕਿਹੜੀ ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ? (ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੋ 
ਹੈ)। ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ) ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ॥ 
ਹੈ।ਰਹਾਉ। [| 

ਸੈਂ ਕਦੋਂ ਤਕ ਮੈਲੇ ਕਪੜੇ ਧੋਦਾ ਰਹਾਂਗਾ (ਭਾਵ ਨਹੀ ਧੋਵਾਂਗਾ ਭਾਵ ਮੈਂ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ ਛਡ ਹਰ 
ਦਿਤੀ ਹੈ)। ਜਦ (ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਆਵੇਗੀ (ਤਦ ਮੈਂ) ਕਦੋਂ ਤਕ ਸੁੱਤਾ ਰਹਾਂਗਾ (ਭਾਵ ਸਾਧ ਸੰਗ 1 
ਕਰਕੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ) ।੧। [| 
ਜੋ ਜੋ (ਕੁਕਰਮ) ਜੋੜੇ (ਇਕਠੇ ਕੀਤੇ) ਤੇ ਲੇਖਾ ਬਣਾਇਆ ਸੀ ਉਹ ਸਭ ਵਟ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ) । 
[ਕੁੜੇ ਵਾਪਾਰ ਦੀ ਹਟੀ ਹੀ ਉਠ ਗਈ ਹੈ।੨। 
| ਰਵਿਦਾਸ! ਆਖ ਜਦੋਂ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਹੋਇਆ ਜੋ ਜੋ (ਕਰਮ ਮੇਰਾ) | 
1 ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸੀ ਮੈਂ ਉਹੀ (ਕਰਮ ਭੋਗ ਪ੍ਰਤਖ ਆਪਣੇ ਸਾਹਮਣੇ) ਵੇਖ ਲਿਆ ।੩ ।੧।੩। ] 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਹਰੇਕ ਜਰਿਆਸੁ ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਇੱਛਾ ਰਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਜ਼ੁਗਤੀ ਦਾ ][ 
॥ ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਹੈ 
ਰੈ ਪ੍ਰਮਾ-ਭਗਤੀ ਰਾਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 

ਇਸ ਮਿਲਾਪ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਦੋ ਵੱਡੀਆਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਹਨ:- 


ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਤੇ ਅਵਿਦਿਆ ਵਾਲੇ ਕੁਕਰਮ ਸੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਲੇਖਾ ਚੁਕਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜੀਵ ਪਰ 
ਸਦ-ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 


ਰਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੪ ੬੦੫ 


ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਾਇਕਾਂ ਨੇ ਕਾਨੜਾ 
ਰਾਗ ਦੇ ੧੮ ਭੇਦ ਕਲਪੇ ਹਨ- 


ਦਰਬਾਰੀ, ਨਾਯਕੀ, ਕਾਸਿਕੀ, ਵਾਰੇਤਸ੍ਰੀ, ਨਟ, ਕਾਫੀ, ਕੋਲਾਹਲ, ਮੰਗਲ, ਸਯਾਮ, ਟੰਕ, ਭੂ 


1 | ਨਾਗਧੂਨਿ, ਅਡਾਨਾ, ਸ਼ਾਹਾਨਾ, ਸੂਹਾ, ਸੁਘਰ, ਹੁਸੈਨੀ ਅਤੇ ਜਯ ਜਯੰਤ। ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਲਈ 
ਭੀ | ਦਰਬਾਰੀ ਕਾਨੜੇ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 

ਹਰ ਇਹ ਆਸਾਵਰੀ ਨਾਟ ਦਾ ਸਾੜਵ ਸੰਪੂਰਨ ਰਾਗ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਛੀ ਅਤੇ ਅਵਰੋਹੀ 
][[ ਵਿਚ ਸੱਤ ਸੁਰ ਹਨ; ਅਰੋਹੀ ਵਿਚ ਗਾਂਧਾਰ ਦੁਰਬਲ ਹੈ । ਰਿਸ਼ਤ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ । ਪੰਚਮ 
][ ਅਤੇ ਰਿਸੁਭ ਨਾਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਗਾਂਧਾਰ ਧੈਵਤ ਨਿਸ਼ਾਦ ਕੋਮਲ, ਬਾਕੀ ਸੁੱਧ ਸੁਰ ਹਨ। 


੍ [ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ । 
। ਆਰੋਹੀ ਟ ਨੀ, ਸਰਮਪਧਾਨੀਸ 
ਅਵਰੋਹੀ ੨ ਧਾਨੀਪਗਾਮਰਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕਾਨੜੇ ਦਾ ਅਠਾਈਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ । 


[1 ਰਾਗ ਕਲਾ ਦੇ ਕੁਝ ਬੁਧੀ ਜੀਵੀਆਂ ਨੇ ਕਾਨੜੇ ਨੂੰ ਮਧਿਕਾਲੀ ਰਾਗ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਨੇ ਭੂ 
ਰਿ । ਇਸ ਨੂੰ ਦਰਬਾਰੀ ਕਾਨੜੇ ਦਾ ਨਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸ਼ਾਹੀ ਦਰਬਾਰ `ਚ ਪਰਵਾਨ ਹੋਇਆ ਸਵੀਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਕਬਰ ਭੂ 
ਰਿ | ਬਾਦਸਾਹ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਤਾਨ ਸੈਨ ਦੇ ਕੰਠੋ ਗਾਇਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦਾ ਸਿਫ੍ਰਾਤੀਨਾਮ " ਦਰਬਾਰੀ ਭੂ 
ਭੈ ਕਾਨੜਾ” ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੋਇਆ। ਦਰਬਾਰੀ ਕਾਨੜੇ ਦੇ ਅਰੋਹ ਵਿਚ 'ਧ, ਸ” ਲਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨੀ” ਨਹੀਂ ਭੂ 
] | ਲਗਦੀ । ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਨੀ ਕੋਮਲ ਲਗਦੀ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਸੁਰ ਗਿਆਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- 

ਰੇ ਗਾਂ ਮਾਪਾ ਧਾਨੀ 

ਤੀਬਰ ਕੋਮਲ ਸੁਧ ਕੋਮਲ 


1 ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਕਿਰਤੀ ਗੰਭੀਰ ਹੈ ਅਤੇ ਸੁਭਾਅ ਬੀਰ ਰਸੀ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਸ ਦਾ ਗਾਇਨ ਫੌਜਾਂ ਭੂ 
॥ [ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
] ਇਹ ਰਾਗ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਸੰਗੀਤ ਦਾ ਸਾਧਾਰਨ ਬੋਧ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰਤੇ ਭੀ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਭੂ 
ਹੀ | ਪਾ ਹੀ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੇਵਲ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਲਕਿ ਸੰਤ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਸੂਫੀ 
| ਗਾਇਕਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਜਨ ਸਾਧਾਰਨ ਤਕ ਨੇ ਭੀ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਗਾਇਆ ਹੈ । ਭਉ 


੬੦੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੪ 


ਗੁਰਮਤਿ ਕੀਰਤਨ ਰਜੁਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਜੋ ਸਹੀ ਰੂਪ ਪ੍ਰਚਲਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਰਾਗ | 
ਨੂੰ ਦੂਸਰੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਮਿਲਵੀਆਂ ਸ੍ਰਾਖਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿਖੇੜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ੍ 
ਨਿਸ਼ਾਦ ਗੰਧਾਰ ਕੋਮਲ, ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। _ ` ੍ 


ਅਰੋਹ _- ਸਰੇਗੁ,ਮਪ,ਨੀਸੰ 

ਅਵਰੋਹ - ਸਠੀਪਮਪ.ਗੁਮਰੇਸ, 

ਪਕੜ _- ਸ ਰੇ ਗੁ. ਮਰੇ, ਸ. ਰੇਨੀਸ,ਰੇਪਗੁ.ਮਰੇਸ 
ਵਾਦੀ _- ਪ । ਸੰਵਾਦੀ- ਸ। ਥਾਟ- ਕਾਫੀ। 


| ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਗਾਇਨ ਦਾਂ ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੋ ਉਪਰ ਭੂ 
][ ਦਿੱਤਾ ਹੈ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨਿਰਧਾਰਤ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰਾਗ ਨਿਰਣਾਇਕ ਭੂ 
ਭੂ ਸੰਮਤੀ ਨੇ ਵੀ ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ । ] 


ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ/ਕਾਨੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਰਾਗ ਵੀ ਹੈ । ਵਿਲਖਣ ਗਾਇਨ | 
”ਚ ਪੜਤਾਲ, ਗਾਇਨ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਵੀ ਹੈ। ਕਾਨੜਾ ੨੦ ਜਾਂ ੨੫ ਰਾਗ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸਮਿਲਤ ਕਰਕੇ ਵੀ [ 
ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਕਾਨੜੇ ਰਾਗ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਚੋਥੀ ਕੀਰਤਨ ਚੋਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ॥ 
ਹੋ ਉੱਜ ਕਾਨੜਾ ਬੀਰ ਰਸੀ ਰਾਗ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰੱਸ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੪ ੬੦੭ 


ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ, ਚਉਪਦੇ, ਮਹਲਾ ੪, ਘਰੁ ੧ 


੧ਓਂ `ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਸੇਰਾ ਮਨੁ, ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਮਿਲਿ ਹਰਿਆ॥ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ 
[[ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਕਉ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਪਾਰਿ ਉਤਰਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ 
[| ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੀ, ਹਮ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਪਗ ਪਰਿਆ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸਾਧ, ਜਿਨ 
[ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿਆ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਪਤਿਤ ਉਧਰਿਆ॥੧॥ ਮਨੂਆ ਚਲੈ ਚਲੈ ਬਹੁ 
| ਬਹੁ ਬਿਧਿ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਵਸਗਤਿ ਕਰਿਆ॥ ਜਿਉਂ ਜਲ ਤੰਤੁ ਪਸਾਰਿਓ ਬਧਕਿ, 
][ ਗ੍ਰਸਿ ਮੀਨਾ ਵਸਗਤਿ ਖਰਿਆ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ, ਸੰਤ ਭਲ ਨੀਕੇ, ਮਿਲਿ ਸੰਤ 
|[ ਜਨਾ ਮਲੁ ਲਹੀਆਂ। ਹਉਮੈ ਦੁਰਤੁ, ਗਇਆ ਸਭੁ ਨੀਕਰਿ, ਜਿਉ ਸਾਬੁਨਿ ਕਾਪਰੁ 
[[ ਕਰਿਆ॥੩॥ ਮਸਤਕਿ ਲਿਲਾਟਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਠਾਕੁਰਿ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨ 
][ ਉਰ ਧਰਿਆ॥ ਸਭੁ ਦਾਲਦੁ ਦੂਖ ਭੰਜ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ:ਹਉਂ,ਮਨੂਆਂ.ਜਨਾਂ,ਹਉਮੈਂ,ਜਿਉਂ। "ਕਈ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਹਿਰਿਆ' ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ। ਹਰਿਆ-ਹਰਾ ਭਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । ਪਗ ਪਰਿਆ-ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਪਿਆ। 
ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ ।੧। 

ਚਲੈ ਚਲੈ-ਚਲਦਾ ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਵਸਗਤਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ। ਜਲ ਤੰਤੁ-ਸੂਤਰ ਦਾ 
ਫਾਹਾ,ਜਾਲ । ਬਧਕਿ-ਸਿਕਾਰੀ ਨੇ । ਗ੍ਰਸਿ-ਫੜ ਕੇ । ਮੀਨਾ-ਮੱਛੀ । ਖਰਿਆ-ਖੜਿਆ, ਲੈ ਗਿਆ ।੨। 
ਭਲ-ਭਲੇ । ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ। ਮਲੁ ਲਹੀਆ-ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਦੁਰਤੁ-ਪਾਪ । ਨੀਕਰਿ-ਨਿਕਲ 
( ਗਿਆ। ਸਾਬਨਿ-ਸਾਬਣ ਨਾਲ । ਕਾਪਰੁ-ਕਪੜਾ ।੩ । 

ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਲਿਲਾਟਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ ਤੋਂ । ਠਾਕੁਰਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਉਰ ਧਰਿਆ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ। ਦਾਲਦੁ-ਗਰੀਬੀ। ਦੂਖ ਭੰਜ-ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ _ਵਾਲਾ। ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ । 
ਉਧਰਿਆ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਾਧ ਜਨਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਖਿੜ ਗਿਆ 


ਰਿ | ਉਧਰਿਆ॥੪॥੧॥ 


ਉਉ ਹੈ)। ਮੈਂ ਸਾਧ ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ, ਬਲਿਹਾਰ. ਸਦਕੇ ਹਾਂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 


ਭੂ ਤੋਂ) ਤਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 


੬੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੪ 


ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੈਂ ਸਾਧ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨੀ ਪਿਆ ਰਹਾਂ । (ਉਹ) 
ਸਾਧੂ ਜੌਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿੱਗੇ ਹੋਏ (ਪਾਪੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਮਨ ਅਨੋਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਭੁਲਦਾ ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਕੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ (ਮੱਛੀ ਨੂੰ ਫੜਨ ਲਈ) ਜਾਲ ਖਿਲਾਰਿਆ 
(ਅਤੇ ਉਹ) ਮਛੀ ਫੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰ ਕੇ ਘਰ) ਲੈ ਗਿਆ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ, ਜਨ ਭਲੇ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
(ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਸੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਸਾਬਣ ਨਾਲ ਕਪੜਾ (ਸਾਫ) ਹੋ ਗਿਆ, (ਤਿਵੇਂ) ਸੰਤ ਜਨ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਕੇ ਹਉਮੈ ਤੇ ਪਾਪ ਸਭ ਕੁਝ (ਅੰਦਰੋਂ) ਨਿਕਲ ਗਿਆ ।੩ । 

ਮਾਲਕ ਨੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ. (ਜਿਸ ਦੇ 
ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲਿਆ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਗਰੀਬੀ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਂ ਲਿਆ _(ਉਹ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ।੪।੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ 
ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਡੋਲਦਾ ਚੰਚਲ ਮਨ ਸਥਿਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਤੇ 
ਹੰਗਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸਾਬਣ ਨਾਲ ਕਪੜੇ ਨੂੰ ਧੋਤਿਆਂ 
ਕਪੜਾ ਸਾਫ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ, ਸੰਤ ਜਨਾ ਪਗ ਰੇਨ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ 
ਸੁਨੀ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ, ਮਨੁ ਕੋਰਾ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੇਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਮ ਅਚਿਤ 
ਅਚੇਤ, ਨ ਜਾਨਹਿ ਗਤਿ ਮਿਤਿ, ਗੁਰਿ ਕੀਏ ਸੁਚਿਤ ਚਿਤੇਨ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਨ 
ਦਇਆਲਿ, ਕੀਓ ਅੰਗੀਕ੍ਰਿਤੁ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੇਨ॥੧॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ 
ਮਿਲਹਿ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਕਟਿ ਦੇਵਉ ਹੀਅਰਾ ਤੇਨ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਮਿਲੇ ਹਰਿ 
ਮਿਲਿਆ, ਹਮ ਕੀਏ ਪਤਿਤ ਪਵੇਨ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੇ ਜਨ ਉਤਮ ਜਗਿ ਕਹੀਅਹਿ, 
ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ ਪਾਥਰ ਸੇਨ॥ ਜਨ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ,. ਓਇ ਉਤਮ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੇਨ॥੩॥ ਤੁਮ੍‌ ਹਰਿ ਸਾਹ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਰਾਸਿ 
ਦੇਨ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ, ਲਦਿ ਵਾਖਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਲੇਨ॥੪॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੪ ੬੦੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਗ ਰੇਨ-ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ । ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ । ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । 
ਭੇਨ-ਭਿੱਜ ਗਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਅਚਿਤ-ਬੇ ਧਿਆਨੇ। ਅਚੇਤ-ਗਾਫਲ । ਗਤਿ ਮਿਤਿ-ਗਤੀ ਤੇ ਅੰਦਾਜ਼ਾ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । 
ਸੁਚਿਤ-ਸਾਵਧਾਨ, ਆਲਸ ਰਹਿਤ, ਉਤਮ ਚਿਤ । ਚਿਤੇਨ-ਜੜ ਰਹਿਤ, ਚੇਤਨ, ਸਾਵਧਾਨ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਊ 
ਅੰਗੀਕ੍ਰਿਤ-ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ, ਪਖ ਪੂਰਿਆ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮਿਲਹਿ-ਮਿਲ ਪੈਣ । ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਮਨ ਦੇ ਬ 
ਪਿਆਰੇ। ਕਟਿ-ਕੱਟ ਕੇ । ਦੇਵਉ ਹੀਅਰਾ-ਮੈਂ ਹਿਰਦਾ ਦੇ ਦਿਆਂ । ਤੇਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਪਤਿਤ ਪਵੇਨ-ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ 
ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ।੨। 

ਜਗਿ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਕਹੀਅਹਿ-ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ। ਪਾਥਰ 
ਸੇਨ-ਪਥਰ ਸਿਜ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਮੈਂ ਵਰਨਣ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਓਇ-ਓਹ । ਕੇਨ-ਕੀਤੇ 
ਹਨ।੩। 


ਸਾਹ ਵਡੇ-ਵੱਡੇ ਮਾਲਕ । ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਰਾਸਿ-ਪੂੰਜੀ । ਦੇਨ-ਦੇਹ। ਲਦਿ-ਲਦ ਕੇ। ਭੂ 


ਵਖਰ-ਸੋਦਾ । ਲੇਨ-ਲੈ ਲਵਾਂ ।੪। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਨ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ (ਹੋ ਗਿਆ) ਹੈ । (ਸੰਤ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ] 
ਮਿਲ ਕੇ ਮੈਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣੀ (ਮੇਰਾ) ਕੋਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭਿਜ ਗਿਆ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਅਸੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੇਲੇ) ਬੇ-ਧਿਆਨੇ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲੇ ਸਾਂ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ॥ 
ਗਤੀ ਤੇ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ ਸਾਂ ਪਰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੁਚੇਤ ਬਣਾ ਲਿਤਾ ਹੈ, ਚੇਤਨਾ ਨਾਲ ਸਾਵਧਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ 
ਹੈ। ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਮੇਰਾ) ਪਖ ਕੀਤਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ) ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ 
ਹਾਂ)।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੇ ਪਿਆਰੇ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪੈਣ (ਤਾਂ) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
ਹਿਰਦਾ ਕਟ ਕੇ (ਭੇਟ) ਕਰ ਦਿਆਂ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਮਿਲੇ,(ਜਾਣੋਂ,ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਅਤੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਅਸਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ।੨ । 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਪਥਰ (ਕਠੋਰ ਹਿਰਦੇ 
ਵਾਲੇ) ਸਿਜ ਭਿਜ (ਗਏ ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਹੋ) ਗਏ । ਮੈਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਰਨਣ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਹ ਉਤਮ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ।੩। 

ਹੈ ਜਰ ਪਰਗੂ ਸਾਅਮੀ! ਤੁਸੀ ਸਾੜੇ ਵੜੇ ਜਾਹ ਹੋ (ਅਤੇ] ਅਸੀ (ਰੇ3) ਦਣਜਾਰੇ (ਵਾਨੀ ਹਾਂ 
| (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ ਦੇਹੁ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਦਇਆ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ( (ਤਾਂ ਜੋ) ਮੈਂ 
ਉ ਤੇਰਾ ਹਰੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੋਦਾ ਲਦ ਕੇ ਲਿਜਾਵਾਂ ।੪ ।੨। 


੬੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੫ ੨੩ 
। ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ 
ਹਉ ਸਭਵੰਤੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਰਾ ਮਨ ਵੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਭਿਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਕਠੋਰ ਮਨ ਕੋਮਲ 
ਹਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਕਥਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਰੱਸੀਆ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਭਉ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਪੂੰਜੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਹਰੀ 
[ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 

ਤੁਮ੍ਹਰਿ ਸਾਹ ਵਡੇ ਪ੍ਰਭ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਵਣਜਾਰੇ ਰਾਸ ਦੇਨ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਦਇਆ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ, ਲਦਿ ਵਾਖਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਨ॥ 

੍ ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਰਾਮਨਾਮ ਪਰਗਾਸ।। ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ 

ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਨੀ, ਵਿਚੇ ਗਿਰਹ ਉਦਾਸ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਮ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ 

ਜਪਿਓ ਨਾਮੁ ਨਰਹਰਿ, ਪ੍ਰਭਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਕਿਰਪਾਸ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦੁ ਭਇਆ 
[[ ਮਨੁ ਬਿਗਸਿਆ, ਉਦਮ ਭਏ ਮਿਲਨ ਕੀ ਆਸ॥੧॥ ਹਮ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ] 
][ ਲਗਾਈ, ਜਿਤਨੇ ਸਾਸ ਲੀਏ ਹਮ ਗ੍ਰਾਸ॥ ਕਿਲਬਿਖ ਦਹਨ ਭਏ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ, ਭ 
][ ਤੂਟਿ ਗਏ ਮਾਇਆ ਕੇ ਫਾਸ॥੨॥ ਕਿਆ ਹਮ ਕਿਰਮ ਕਿਆ ਕਰਮ ਕਮਾਵਹਿ, 
| ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਰਖੇ ਪ੍ਰਭ ਤਾਸ॥ ਅਵਗਨੀਆਰੇ ਪਾਥਰ ਭਾਰੇ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ 
॥ ਤਰੇ ਤਰਾਸ॥੩॥ ਜੇਤੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ, ਤੇ ਸਭਿ ਉਚ, ਹਮ ਨੀਚ 
[[ ਬਿਖਿਆਸ॥ ਹਮਰੇ ਅਵਗੁਨ ਸੰਗਿ ਗੁਰ ਮੇਟੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਮੇਲਿ ਲੀਏ ਪ੍ਰਭ 
॥॥ ਪਾਸ॥੪॥੩॥ 
[| ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਜਪਿ _ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! _ਜਪ। _ਪਰਗਾਸ-ਚਾਨਣ। _ਗਿਰਹ-ਗਿ੍‌ਹਸਤ। ਭੂ 
ਭ[[ ਉਦਾਸ-ਨਿਰਲੇਪ ।੧।ਰਹਾਉ । 

| ਨਰਹਰਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਕਿਰਪਾਸ-ਕਿਰਪਾਲ । ਅਨਦਿਨੁ-ਹਰ ਵੇਲੇ । ਬਿਗਸਿਆ-ਖਿੜ ਪਿਆ ।੧। 

ਗ੍ਰਾਸ-ਗਰਾਹੀਆਂ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ । ਦਹਨ ਭਏ-ਸੜ ਗਏ । ਫਾਸ-ਫਾਹੀਆਂ ।੨। 

[ ਕਿਰਮ-ਕੀੜੇ । ਪ੍ਰਭ ਤਾਸ-ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ । ਤਰਾਸ-ਤਾਰ ਲਿਆ।੩ । [1 
ਹ ਜੇਤੀ-ਜਿਤਨੀ । ਸ੍ਰਿਸਟਿ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਰਚਨਾ। ਜਗਦੀਸਰਿ-ਜਗਤ ਦੇ ਈਸੁਵਰ (ਮਾਲਕ) ਨੇ। 
ਭ[[ ਬਿਖਿਆਸੁ-ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ ਭਰੇ ਹੋਏ । ਸੰਗਿ ਗੁਰ-ਗੁਰੂ ਨਾਲ ।੪। 
[1 ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਤੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ 
|[ ਜਾਵੇਗਾ। ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗਾ ਦਿਤੀ ਹੈ 
[ (ਉਹ) ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਹੀ ਉਦਾਸ (ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 


3 
1 
[1 
॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੫ ੬੧੧ 


ਭਉ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਅਸਾਂ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ 
3 ਕਿਰਪਾਲੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ ਮਨ ਖਿੜ ਪਿਆ, ਉਦਮ ਸਫਲ ਹੋ 
ਭੂ ਗਏ ਤੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ.ਬਝ ਗਈ ਹੈ ।੧। 
8 (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸਾਂ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਈ ਹੈ, ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਅਸਾਂ ਸਾਸ ਲਏ ਹਨ (ਹਰ 
ਹੂ ਸਾਸ ਨਾਲ) ਗਿਰਾਹੀ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਜਪਿਆ), ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਸੜ ਗਏ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨ 
[ਵੀ ਤੁਟ ਗਏ ਹਨ।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਅਸੀ ਤੁਛ ਜਿਹੇ ਕੀੜੇ ਹਾਂ ਅਸੀ ਕੀ ਕੰਮ ਕਰਮ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ, ਅਸੀ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ 
[| ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਰਖੇ ਹੋਏ (ਜੀਉ ਰਹੇ ਹਾਂ) । ਅਸੀ ਔਗਣਾ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਪਥਰਾਂ ਵਤ ਭਾਰੇ ਹਾਂ, ਸਤ ਸੰਗਤ 
[ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਤਰਾਏ ਹੋਏ ਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ (੩ । 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਜਿਤਨੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਰੀ ਉਚੀ ਹੈ ਅਤੇ ਅਸੀ 
ਭੂ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਨੀਵੇਂ ਹਾਂ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਡੇ ਅਵਗੁਣ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੰਗ ਕਰਕੇ 
ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਾਸ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੪ ।੩ । 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਅਤਿਅੰਤ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਖਾਈ ਹੈ। ਅਸੀ ਮਹਾਂ ਭੈ 
ਮੂਰਖ ਸਾਂ, ਗੁਣਹੀਣੇ ਸਾਂ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਸਦਕਾ ਸਾਡਾ ਮਨ ਉਜਲ ਭ 
ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣਜੋਗ ਹੋ ਗਿਆ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿਓ ਗੁਰਵਾਕ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੂ 
][ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀ ਜਗਦੀਸਰਿ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਗਇਓ ਸਭ ਝਾਕ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਉ 
ਗੰ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਰੰਗ ਹਰਿ ਕੇਰੇ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਰਵਿਓ ਗੁਪਲਾਕ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਭੂ 
|[ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟੇ, ਉਘਰਿ ਗਏ ਬਿਖਿਆ ਕੇ ਤਾਕ॥੧॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਬਹੁਤੁ ਰ੍ 
][ ਬਹੁ ਸੋਭਾ, ਜਿਨ ਉਰਿ ਧਾਰਿਓਂ ਹਰਿ ਰਸਿਕ ਰਸਾਕ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਮਿਲੇ ਹਰਿ ੍ 
|| ਮਿਲਿਆ, ਜੈਸੇ ਗਊ ਦੇਖਿ, ਬਛਰਾਕ॥੨॥ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਰ੍ 
|| ਤੇ ਜਨ ਊਤਮ ਜਨਕ ਜਨਾਕ॥ ਤਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਬਾਸੁ ਬਸਾਨੀ, ਛੂਟਿ ਗਈ 
ਭੂ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕਾਕ॥੩॥ ਤੁਮ੍ਰੇ ਜਨ ਤੁਮ੍‌ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀਏ, ਹਰਿ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਆਪਨ ॥ 
][ ਅਪਨਾਕ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸਖਾ ਹਰਿ ਭਾਈ, ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਬੰਧਪ ਹਰਿ । 
][ ਸਾਕ॥੪॥੪॥ ਰ੍ 
ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਮਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ। ਗੁਰ ਵਾਕ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਸਦਕਾ । ਜਗਦੀਸਰਿ-ਜਗਤ ਦੇ ਭੂ 
[ ਈਸੁਵਰ (ਮਾਲਕ) ਨੇ। ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਦੂਜਾ ਭਾਉ-ਦ੍ੈਤ ਭਾਵ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦਾ ਪਿਆਰ । ਭਿ 


 ਖ਼ਾਕ-ਤੱਕ, ਲਾਲਸਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 


੬੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੫ 


ਨਾਨਾ-ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦੇ। ਕੇਰੇ-ਦੇ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਗੁਪਲਾਕ-ਗੁਪਤ। ਤ 
ਪ੍ਰਗਟੇ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ । ਉਘਰਿ ਗਏ-ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ । ਤਾਕ-ਦਰਵਾਜੇ ।੧। 1 
ਸੋਭਾ-ਵਡਿਆਈ । ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰਿਓ-ਟਿਕਾਇਆ। ਰਸਿਕ ਰਸਾਕ-ਰਸੀਏ, ਪ੍ਰੇਮੀ । ਭੂ 

ਦੇਖ-ਵੇਖ ਕੇ । ਬਛਰਾਕ-ਵੱਛਾ ।੨। 1 
ਜਨਕ ਜਨਾਕ-ਉਤਮ ਜਨ ਤੋਂ ਉਤਮ ਜਨ। ਬਾਸੁ-ਸੁਗੰਧੀ। ਛੂਟਿ ਗਈ-ਮੁਕ ਗਈ। ਮੁਸਕੀ ਤ 
ਮੁਸਕਾਕ-ਦੁਰਗੰਧ ਵਾਲੀ ਬਦਬੋ ।੩। ਿ 

॥ ਆਪਨ _ਅਪਨਾਕੁ-ਆਪਣੇ ਅਪਣਾ _ਕੇ (ਬਣਾ _ਕੇ)। _ਸਖਾ-ਮਿੱਤਰ। _ਬੰਧਪ-ਸਨਬੰਧੀ । ਭੈ 
ਭੂ _ਸਾਕ-ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ ।੪ । 1 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਉਤੇ ਚਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ। ਭੂ 
ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ (ਮਾਲਕ) ਹਰੀ ਨੇ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ, ] 
ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ (ਆਦਿ), ਸਾਰੀ ਝਾਕ (ਤੱਕ) ਮੁਕ ਭੂ 
ਗਈ ।੧।ਰਹਾਉ । [1 
ਹਰੀ ਦੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ (ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 

ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਜਦੋਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਮਿਲੇ (ਤਾਂ) ਹਰੀ ਜੀ (ਗੁਪਤ ਭੂੰ 
ਤੋਂ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ, ਮਾਇਆ (ਮੋਹ) ਦੇ ਜੋ ਦਰਵਾਜੇ (ਲਗੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਓਹ) ਸਭ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ (ਅਤੇ) ਭੈ 
੬ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸਨ ਹੋ ਗਏ) ।੧। 1 
ਹੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਰਸੀਏ (ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੂ 
ਭ[ ਟਿਕਾ ਲਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ) ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਭਉ 
ਉਡ ਦੇ ਸੰਤ ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਜਾਣੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਗਿਆ। (ਫਿਰ ਉਹ ਇਉਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਜਿਵੇਂ ਗਊ ਭੂ 
ਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਵੱਛਾ (ਖੁੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ।੨। [| 
[1 (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ (ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ (ਪ੍ਰਤੱਖ ਵਸਦਾ ਹੈ). ਉਹ ਜਨ ] 
[ਉਤਮ ਤੋਂ ਉਤਮ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਵਸਾ ਊ 
ਉਡ ਲਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਮੁਸ਼ਕ (ਬਦਬੂ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੩ । [1 
ਹਸ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਜਨ ਆਪ ਹੀ (ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਬਣਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਹੂ 
ਭੂ ਬਣਾ ਕੇ (ਆਪ ਹੀ) ਰਖ ਲੈਂਦੇ ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਮਿਤਰ, ਭੂ 
ਭਉ ਭਾਈ, ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਸਾਕ-ਸਨਬੰਧੀ (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ) ਹਨ।੪।੪। ਰਹ 
॥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਾਕ, ਬੋਲ-ਬਚਨ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੱਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ] 
. ਭੂ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ, ਬੇਨਤੀਆਂ ਸੁਣਦੇ, ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਭੂ 
ਭ[ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਹੋਰ ਰੂਪਾਂ ਰੰਗਾਂ ਦੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਝਾਕ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਭੂ 
ਊੰ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਤੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ ੬੧੧੩ ਛੇ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਚੀਤਿ॥ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਵਸਤੁ, ਮਾਇਆ _ਗੜਿ_ ਵੇੜੀੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ, ਲੀਓ ਗੜ 


][ ਜੀਤਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਿਥਿਆ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਬਹੁ ਭ੍ਰਮਿਆ, ਲੁਬਧੋ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ । 

|[ ਮੋਹ ਪ੍ਰੀਤਿ॥ ਜੈਸੇ ਤਰਵਰ ਕੀ ਤੁਛ ਛਾਇਆ, ਖਿਨ' ਮਹਿ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਦੇਹ ਬੂ 

|[ ਭੀਤਿ॥੧॥ ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜਨ ਊਤਮ, ਜਿਨ ਮਿਲਿਆ ਮਨਿ ਹੋਇ ਪ੍ਰਤੀਤਿ॥ ] 
 ਪਰਚੈ ਰਾਮੁ ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਅਸਥਿਰੁ ਰਾਮੁ ਰਵਿਆ ਰੰਗਿ ਪ੍ਰੀਤਿ॥੨॥ ਭ 


। ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ, ਸੰਤ ਜਨ ਨੀਕੇ, ਜਿਨ ਮਿਲਿਆਂ, ਮਨੁ ਰੰਗਿ ਰੰਗੀਤਿ॥ ਹਰਿ ਰੰਗੁ 


[| ਲਹੈ ਨ ਉਤਰੈ ਕਬਹੂ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਇ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ॥੩॥ ਹਮ ਬਹੁ ਪਾਪ 


ਅਉਖਧੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਿ॥੪॥੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ ਜਪ। ਵਸਤੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪ) ਵਸਤੂ । ਗੜਿ-ਕਿਲੇ ਵਿਚ। ਭੂ 


ਭ[ ਵੇੜੀ-ਘੇਰੀ ਹੋਈ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ । ਜੀਤਿ-ਜਿੱਤ ਲਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਮਿਥਿਆ-ਝੂਠਾ, _ਨਾਸਵੰਤ। _ਭਰਮਿ-ਭਰਮ _ਵਿਚ। ਬਹੁ _ਤ੍ਰਮਿਆ-ਬਹੁਤ _ਭਟਕਿਆ। [| 


[| ਲੁਬਧੋ-ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ । ਕਲਤ੍ਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ । ਤਰਵਰ ਕੀ-ਦਰਖਤ ਦੀ । ਤੁਛ ਛਾਇਆ-ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਰਹਿਣ 1 
ਭੂ! ਵਾਲੀ ਛਾਂ । ਦੇਹ ਭੀਤਿ-ਦੇਹ ਰੂਪ ਕੰਧ ।੧। 


ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਤੋਂ ਪਿਆਰੇ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਪ੍ਰਤੀਤ-ਨਿਸੁਚਾ । ਪਰਚੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਰਵਿਆ ਘਟ ਅੰਦਰ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ । ਅਸਥਿਰੁ-ਸਦਾ ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਰੰਗਿ ਭੂ 


੍ ਰੰਗੀਤਿ-ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ । ਲਹੇ ਨ ਉਤਰੈ-ਨਾ ਲਹਿੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਫਿੱਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੩। 


ਅਪਰਾਧੀ-ਪਾਪੀ. ਗੁਨਹਗਾਰ । ਗਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਕਟਿਤ ਕਟੀਤ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਟ ਦਿਤੇ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਭੂ 


] ਵਿਚ। ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ॥ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤਿ-ਪਾਪੀ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ।੪ । 


ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਅੰਦਰ ਜਪ (ਚਿੰਤਨ ਕਰ) । | 


ਹਰੀ ਨੇ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ) ਘੇਰ ਕੇ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮੈਂ ਉਸ ਕਿਲੇ ਨੂੰ ਜਿਤ ਭੂ 


ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈ ਹੈ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ (ਜੀਵ) ਬਹੁਤ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁੱਤਰ ਦੇ 


|[ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਿਵੇ ਦਰਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਦੇਹ ਰੂਪ ਕੰਧ 


ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧। 


੬੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਨਿਸੁਚਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਤਮ ਜਨ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ [[ 
ਪਿਆਰੇ ਹਨ। (ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ (ਹਰੇਕ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਪ੍ਰਸੰਨ 
`ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸਿਮਿਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਚੰਗੇ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀ ਲਹਿੰਦਾ, ਨਾ ਕਦੇ ਉਤਰਦਾ 
(ਭਾਵ ਫਿਕਾ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ, ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਸਦਕਾ ਹੀ ਮਨੁਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੩ । [1 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸੀਂ ਅਪਰਾਧੀ (ਗੁਨਹਗਾਰ) ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਪਾਪ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਰੇ ਭੂ 
॥ ਪਾਪ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਟ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਲ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ] 
ਨੇ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਦਵਾਈ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੪।੫। ਕੂ 

੬) ੪ 
1 ਝੂਠੇ ਮੋਹ ਤੇ ਭਰਮ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਪੁਤਰਾਂ ਧੀਆਂ ਅਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਭੂ 
ਉ£ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਕ ਨਾਮ-ਵਸਤੂ ਜੋ ਗੁਪਤ ਥਾਂ ਤੇ ਪਈ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਭੂ 


ਊਉ ਨਿਸੁਚਾ ਬੱਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਅਉਖਧੀ ਬਖਸ਼ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪਤਿਤ ਜੀਵ ਵੀ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ 
ਭੂ ਵਾਂਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

[| ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਰਾਮਨਾਮ ਜਗੰਨਾਥ॥ ਘੂਮਨ ਘੇਰ ਪਰੇ 
ਹ[ ਬਿਖੁ ਬਿਖਿਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਕਾਢਿ ਲੀਏ ਦੇ ਹਾਥ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੁਆਮੀ ਅਭੈ ਭੂ 
| ਨਿਰੰਜਨ ਨਰਹਰਿ, ਤੁਮ੍‌ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਹਮ ਪਾਪੀ ਪਾਥ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਿਖਿਆ ਲੋਭਿ 
][ ਲੁਭਤੇ, ਕਾਸਟ ਲੋਹ ਤਰੇ ਸੰਗਿ ਸਾਥ॥੧॥ ਤੁਮ੍‌ ਵਡ ਪੁਰਖ ਬਡ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ] 
][ ਹਮ ਢੂਢਿ ਰਹੇ ਪਾਈ ਨਹੀ ਹਾਥ॥। ਤੂ ਪਰੈ ਪਰੈ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਤੂ ਆਪਨ ॥ 
ਹੂ ਜਾਨਹਿ ਆਪਿ ਜਗੰਨਾਥ॥੨॥ ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰ ਨਾਮ ਧਿਆਏ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਭੂ 
][ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਪਾਥ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨੀ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਿਓ । 
[ ਅਕਥ ਕਥ _ਕਾਥ॥੩॥ ਹਮਰੇ ਪ੍ਰਭ ਜਗਦੀਸ ਗੁਸਾਈ. ਹਮ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ 
| ਜਗੰਨਾਥ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ, ਪ੍ਰਭ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਰਾਖਹੁ ਜਨ ਭੂ 


ਹੂ ਸਾਥ॥੪॥੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


| ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ ੬੧੫੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗੰਨਾਥ-ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਘੂਮਨ ਘੋਰ ਪਰੇ-ਘੁੰਮਣ ਘੇਰ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹੇ । ਬਿਖੁ ਭੂ 
ਬਿਖਿਆ-ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ।੧ ।ਰਹਾਉ । [[ 

ਸੁਆਮੀ-ਹੇ ਸੁਆਮੀ!। ਅਭੈ-ਭੈ ਰਹਿਤ । ਨਿਰੰਜਨ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ। ਭੂ 
ਨਰਹਰਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਪਾਥ-ਪੱਥਰ। ਬਿਖਿਆ ਲੋਭਿ-ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ । ਲੁਭਤੇ-ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ। ਭੂ 
ਕਾਸਟ-ਲਕੜ । ਲੋਹ-ਲੋਹਾ ।੧। 

ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰ-ਜੋ ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਹਾਥ-ਡੂੰਘਾਈ, ਥਾਹ । 
ਅਪਰੰਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ । ਆਪਨ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ।੨। 
ਿ ਅਦ੍ਰਿਸਟ-ਨਾ ਦਿਸਣ ਵਾਲਾ । ਪਾਥ-ਰਸਤਾ। ਅਕਥ ਕਥ ਕਾਥ-(ਜਿਸ ਦੀ) ਕਥਾ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ।੩। 

ਜਗਦੀਸ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਗੁਸਾਈ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਜਨ ਸਾਥ-ਆਪਣੇ ਸੇਵਕਾਂ 
ਨਾਲ ।੪। ਤੁ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ । (ਹੇ ਮਨ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਹਿਰ ਭੂ 
ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹੋਏ ਸਨ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨੇ ਆਪਣਾ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ (ਘੁੰਮਣ 
ਘੇਰੀ ਚੋਂ) ਕਢ ਲਏ ।੧।ਰਹਾਉ । 8 
ਰ੍ ਹੇ ਸੁਆਮੀ!. ਹੇ ਡਰ ਰਹਿਤ!, ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਅਸੀ ਪਾਪੀ ਜੀਵ 
ਪਥਰ ਵਤ ਹਾਂ । ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਮਾਇਆ ਤੇ ਲੋਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਲਕੜ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਭੂ 
(ਨਦੀ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾਂਮਤਿਵੇਂ ਹੇ ਹਰੀ! ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ) ।੧। 1 

(ਹੇ ਸੁਆਮੀ!) ਤੁਸੀ ਵਡੇ ਪੁਰਖ, ਅਪਹੁੰਚ, ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ, ਅਸੀ (ਤੈਨੂੰ) ਢੁੰਢ ਰ 
ਢੂੰਢ ਕੇ ਰਹਿ ਗਏ ਹਾਂ ਭਾਵ ਥਕ ਗਏ ਹਾਂ (ਪਰ ਤੇਰੀ) ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕੇ । ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਤੂੰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ 1 
ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ।੨। 1 

(ਹਿ ਭਾਈ!) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ (ਦਸਿਆ ਰਸਤਾ) (ਸਮਝ ਲੈ ਜਿਸ ਨਾਲ) ਭੂ 
ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਗੋਚਰ (ਪ੍ਭੂ) ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੇ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਹਰੀ 
ਦੀ) ਕਥਾ ਭਈ (ਉਸ ਨੇ ਉਸ) ਹਰ ਨੂ ਜਿਆ ਹ (ਜਸ ਦੀ) ਅਕਹਿ ਕਥਾ ਹੈ।੩। ਭਿ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਜਗ਼ਤ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਸਾਨੂੰ ਉਹ ਤਹਿ 8 
ਪੂ! ਤਰ ਵੱ ਨਾਹ ਤਰਹ ਜਾਂ ਦਾ ਦਸ ਹੈ, ਮੰ ਉਤ) ਬਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਤੋ ਮਨੂੰ ਆਪਣ) ਸੋਵਕ 
ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਖੋ ।੪ ।੬। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਜੋ ਅਗਮ-ਅਗੋਚਰ, ਜਗੰਨਾਥ, ਜਗਦੀਸ, ਗੁਸਾਈ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਮਹਾਂ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਚੋਂ ਵੀ ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਭੂੰ 
ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (1 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੩ ਪੜਤਾਲ ਘਰੁ ੫ 


੬੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ 


੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਮਨ, ਜਾਪਹੁ ਰਾਮ ਗੁਪਾਲ॥ ਹਰਿ ਰਤਨ ] 
ਜਵੇਹਰ _ਲਾਲ॥ _ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਘੜਿ _ਟਕਸਾਲ॥ 
ਕਿਰਪਾਲ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ, ਏਕ ਜੀਹ ਕਿਆ ਕਥੈ 
 ਬਿਚਾਰੀ, ਰਾਮ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਰਾਮ ਲਾਲ॥ ਤੁਮਰੀ ਜੀ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਹੀ 
ਜਾਨਹਿ, ਹਉਂ ਹਰਿ ਜਪਿ, ਭਈ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ॥੧॥ ਹਮਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ 
ਸਖਾ, ਸੁਆਮੀ ਹਰਿ ਮੀਤਾ, ਮੇਰੇ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜੀਹ, ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ, ਰਾਮ ਨਾਮ 
ਧਨੁ ਮਾਲ॥ ਜਾ ਕੋ ਭਾਗੁ ਤਿਨਿ ਲੀਓ ਰੀ ਸੁਹਾਗੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ ਗੁਨ 
ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ॥੨॥੧॥੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਨਹਿਂ, ਹਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਜਾਪਹੁ-ਜਪੋ। ਗੋਪਾਲ-ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ । 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਘੜਿ ਟਕਸਾਲ-ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਘੜਿਆ ਕਰ । ਹੋ-ਹੇ (ਮਨ!) ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰ-ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਜੀਹ-ਜੀਭ। ਕਿਆ ਕਥੇ 
੧ ਬਿਚਾਰੀ-ਵਿਚਾਰੀ ਕੀ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? । ਤੂ ਹੀ ਜਾਨਹਿ-ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ। ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ! । 
ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ।੧। 
ਉ ਪ੍ਰਾਨ ਸਖਾ-ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਿੱਤਰ । ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਭਾਗੁ-ਕਿਸਮਤ । ਤਿਨਿ-ਉਸ ਨੇ । 
ਰੀ-ਹੇ ਸਖੀ! । ਬਲਿ ਬਲੈ-ਬਲਿਹਾਗ, ਕੁਰਬਾਨ ।੨। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ । ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਤਨਾ, ਜਵਾਹਰਾਂ, ਲਾਲਾਂ 
$ ਤੋਂ ਵੀ (ਕੀਮਤੀ ਹੈ) । (ਹੇ ਮਨ!) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ) ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਘੜਿਆ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! (ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੀ) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਨ ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਲਾਲ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਅਪਹੁੰਚ, ਮਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਨ, ਵਿਚਾਰੀ ਇਕ 
[ਜੀਭ (ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਕੀ ਕਥਨ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੀ ਕਥਾ ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ(ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ) 
$ ਤੁੰ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਂ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ ।੧। 
। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ ਪਿਆਰੇ ਹਨ, ਤੇ ਹਰੀ ਮਿਤਰ ਹਨ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ, ਜੀਭ (ਉਤੇ ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਹਰੇ ਹਰੇ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੀ ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਧਨ 
ਭੂ (ਦੌਲਤ) ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਦਾ ਭਾਗ (ਜਾਗ ਪਿਆ) ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਗ 
॥ (ਪਤੀ) ਪਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ ਉਹੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੭ ੬੧੭ 


(ਮਨ ਤਨ ਕਰਕੇ) ਨਿਰਮਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰ ਵਾਰ ਬਲਿਹਾਰ 


(ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੧।੭। 

ਰੱ ਹਰੀ ਦੇ ਬਿਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਜੀਭ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੀ । ਮਨ ਕਰਕੇ, ਤਨ 
ਕਰਕੇ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਓਹੀ ਸਖੀ ਗਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਗਊ 
॥ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਦੀ ਹੈ. ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀ ਉਸ ਦਾ ਸਬਦ (ਜੀਵਨ) ਸੰਗਤ ਰੂਪ 
ਟਕਸਾਲ ਵਿਚ ਘੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਨਿਹਾਲ ਹੀ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਰਿ ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਜਗਦੀਸ॥ ਏਕਾ ਜੀਹ ਕੀਰੈ 
। ਲਖ ਬੀਸ॥ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਬਦਿ ਜਪੀਸ॥ ਹਰਿ ਹੋ ਹੋ ਕਿਰਪੀਸ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ [ 
ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਲਾਇ ਹਰਿ ਸੇਵਾ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪੇ, ਹਰਿ ਜਪਿ 
| ਜਪੇ, ਜਪੁ ਜਾਪਉ ਜਗਦੀਸ॥ ਤੁਮਰੇ ਜਨ ਰਾਮੁ ਜਪਹਿ ਤੇ ਉਤਮ, ਤਿਨ ਕਉ ਹਉ 
| ਘੁਮਿ ਘੁਮੇ. ਘੁਮਿ ਘੁਮਿ ਜੀਸ॥੧॥ ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਵਡੇ, ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ, ਸੋ 
ਕਰਹਿ ਜਿ ਤੁਧੁ ਭਾਵੀਸ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪੀਆ ਗੁਰਮਤੀ, ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਧਨੁ । 
| ਧੰਨੁ. ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਸਾਬੀਸ॥੨॥੨॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗਦੀਸ-ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੇ। ਏਕਾ ਜੀਹ-ਇਕ ਜੀਭ _। ਕੀਚੈ ਲਖ ਬੀਸ-ਵੀ 
ਲਖ (ਜੀਭਾਂ) ਬਣਾ ਕੇ । ਜਪੀਸ-ਜਪਣ ਯੋਗ । ਹੋ-ਹੇ ਭਾਈ! । ਕਿਰਪੀਸ-ਕਿਰਪਾਲੂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਪਿ ਜਪੇ-ਜਪ ਜਪ ਕੇ। ਜਪੁ ਜਾਪਉ-ਜਪ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ । ਰਾਮ ਜਪਹਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਜਪਦੇ ਹਨ। ਤੇ-ਓਹ । ਉਤਮ-ਉਤਮ ਚੰਗੇ। ਹਉ-ਮੈਂ। ਘੁਮਿ ਘੁਮੇ-ਘੁਮਾਈ. ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ । 


$ ਜੀਸ-ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੧। 


ਸੋ ਕਰਹਿ-ਤੂੰ ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਜਿ-ਜਿਹੜਾ । ਤੁਧੁ ਭਾਵੀਸ-ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ-(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ । ਪੀਆ ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪੀਤਾ । ਸਾਬੀਸ-ਸਾਬਾਸ਼ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਜੀਭ ਦੀਆਂ ਵੀਹ ਲਖ ਜੀਭਾਂ ਬਣਾ ਕੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉ । (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜਪਣ ਯੋਗ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ, ਹੇ (ਭਾਈ! ਫਿਰ) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ 

ਜਾਵੇਗਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰ, ਸਾਨੂੰ (ਆਪਣੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ (ਤਾਂ ਜੋ) ਹੇ ਜਗਦੀਸ! ਮੈਂ 
ਸਦਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹਾਂ । ਤੇਰੇ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਜੋ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ ਉਤਮ (ਪੁ 3) ਹਨ, ਮੈਂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਘੋਲ ਘੁਮਾਈ, ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੧। 


੬੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੭ 


ਹੇ ਹਰੀ! ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਵੱਡੌ, ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੀ ਵੱਡੇ, ਬਹੁਤ ਉਚੇ ਹੋ, (ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਉਤਮ) 
ਕਰਦਾ (ਬਣਾਂਦਾ) ਹੈਂ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਭਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਗੁਰੂ 
ਧੰਨ ਧੰਨ ਧੰਨ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਬਾਸ਼ ਹੈ, (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ 


ਹੈ।੨।੨।੮। 


| ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ 
ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਸੇਵਾ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਬਾਸ਼ ਹੈ, 

ਜਿਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਪੀਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਭਜੁ, ਰਾਮੋ ਮਨਿ ਰਾਮ॥ ਜਿਸੁ ਰੂਪ ਨ ਰੇਖ, ਵਡਾਮ॥ ਸਤ 
| ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੁ. ਭਜੁ ਰਾਮ॥ ਬਡ ਹੋ ਹੋ ਭਾਗ ਮਥਾਮ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ 
ਮੰਦਰਿ ਹਰਿ ਹੋਤੁ ਜਾਸੁ, ਤਿਤੁ ਘਰਿ ਆਨਦੋ ਆਨੰਦੁ, ਭਜੁ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ॥ 
| ਰਾਮਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਾ, ਸੁਖੁ ਹੋਤ 
ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ, ਭਜੁ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ॥੧॥ ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਧਾਰ ਹਰਿ 
॥ ਤੁਮ ਕਿਰਪਾਲ ਕਰਤਾ ਸਭੁ, ਤੂ ਤੂ ਤੂ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੋ 
ਸਰਣਾਗਤੀ, ਦੇਹੁ ਗੁਰਮਤੀ, ਭਜੁ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ॥੨॥੩॥੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਰੂਪ-ਸੁਕਲ । ਰੇਖ-ਚਿੰਨ, ਲਕੀਰ । ਵਡਾਮ-ਵੱਡਾ । ਹੋ-ਹੇ ਭਾਈ! । 
ਮਥਾਮ-ਮੱਥੇ ਦੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਜਿਤੁ ਗ੍ਰਿਹਿ-ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ । ਮੰਦਰਿ-ਮੰਦਰ ਵਿਚ । ਜਾਸੁ-ਜੱਸ । ਤਿਤੁ ਘਰਿ-ਉਸ ਘਰ ਵਿਚ 
ਆਨੰਦੋ ਆਨੰਦੁ-ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ । ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ।੧। 

ਸਾਭ ਸਿਸਟਿ ਧਾਰਿ-ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਹੋ। ਨਾਨਕੋ-ਨਾਨਕ । ਸਰਣਾਗਤੀ-ਸਰਨ 
ਆਇਆ ਹੈ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕੋਈ) ਸੁਕਲ ਨਹੀ, (ਕੋਈ) ਚਿਹਨ ਚਕਰ ਨਹੀ, (ਜੋ 
ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚ ਭਜ (ਸਿਮਰ) । ਸਤਿਸੰਗਤਿ 
ਵਿਚ ਮਿਲ (ਅਤੇ) ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ । ਹੇ ਭਾਈ! (ਤੇਰੇ) ਮਥੇ ਤੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ (ਹੋ ਜਾਣਗੇ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਜੱਸ(ਉਚਾਰਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਘਰ 
ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਰਾਮ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਰਹੁ । ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ 
ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ, ਵਡੇ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ (ਭਜਨ) ਕਰਦਾ ਰਹੁ । 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਹਰੇ ਹਰੇ, ਰਾਮ ਹਰੇ ਭਜਦਾ ਰਹੁ (ਇਸ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੭ ੬੧੯ 


[ ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈਂ, ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈਂ, ਸਭ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਰਾਮ! 
(ਸ੍ਰ ਸਭ) ਤੂੰ ਹੀ ਤੂੰ ਹੈਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਬਖਸੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਰਾਮ ਰਾਮ 
ਉ£ ਰਾਮ ਦਾ ਭਜਨ (ਕਰਦਾ ਰਹੇ) ।੨ ।੩ ।੯। 


6) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਵਡੇ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ । 
ਭੂ ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਬਣਿਆ 
(1 ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਹਰੀ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਭਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਰਿ ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ,ਜਪਿ ਰਾਮਨਾਮੁ ਕਲਿਆਣੁ॥ [ਪੰ. ੧੩੨੩ 


ਰਿ ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਚਾਟਉ ਪਗ ਚਾਟ॥ ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ 
| ਪਾਧਰ ਬਾਟ॥ ਭਜੁ ਹਰਿ ਰਸੁ. ਰਸ ਹਰਿ ਗਾਟ॥ ਹਰਿ ਹੋ ਹੋ ਲਿਖੇ 
][ ਲਿਲਾਟ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਖਟ ਕਰਮ ਕਿਰਿਆ ਕਰਿ ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਸਥਾਰ, ਸਿਧ 
][ ਸਾਧਿਕ ਜੋਗੀਆ ਕਰਿ ਜਟ ਜਟਾ ਜਟ ਜਾਟ॥ ਕਰਿ ਭੇਖ ਨ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਬ੍ਰਹਮ 
| ਜੋਗੁ, ਹਰਿ ਪਾਈਐ ਸਤ ਸੰਗਤੀ, ਉਪਦੇਸਿ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸੰਤ ਜਨਾ, ਖੋਲਿ ਖੋਲਿ 
ਕਪਾਟ॥੧॥ ਤੂ ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੁਆਮੀ ਅਤਿ ਅਗਾਹੁ, ਤੂ ਭਰਪੁਰਿ ਰਹਿਆ ਜਲ 


|| ਥਲੇ, ਹਰਿ ਇਕੁ ਇਕੋ, ਇਕ ਏਕੈ ਹਰਿ ਥਾਟ॥ ਤੂ ਜਾਣਹਿ ਸਭ ਬਿਧਿ ਬੂਝਹਿ 
[[ ਆਪੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਘਟਿ ਘਟੇ, ਘਟਿ ਘਟੇ, ਘਟਿ ਹਰਿ 


][ ਘਾਟ॥੨॥੪॥੧੦॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਨਾਂ, ਜਾਣਹਿੰ, ਬੂਝਹਿੰ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਚਾਟਉ । 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਟਉ-ਚੱਟੋ । ਪਗ-ਪੈਰ, ਚਰਨ । ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਹਰਿ 
88 ਪਾਧਰ ਬਾਟ-ਹਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਸਤਾ। ਰਸ ਹਰਿ ਗਾਟ-ਹਰੀ ਦਾ ਰਸ ਗਟ (ਗਟ ਕਰਕੇ ਪੀ)। ਹੋ-ਹੇ 


ਭੂ ਜਨ!। ਲਿਖੇ ਲਿਲਾਟਿ-ਮਥੇ ਤੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਲੇਖ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


[1 ਖਟ ਕਰਮ-ਛੇ ਕਰਮ (ਜਪ, ਹੋਮ, ਸੰਧਿਆ,ਇਸੁਨਾਨ, ਦੇਵਪੂਜਾ, ਦੇਵ-ਅਰਚਾ) । ਸਿਧ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ 
ਭੂ ਵਿਚ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ । ਸਾਧਿਕ-ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਕਰਿ ਜਟ ਜਟਾ-ਜਟਾਂ ਧਾਰ ਕੇ । ਜਟ ਜਾਟ-ਜਟਾਂ ਦਾ 
ਭੂ ਜੂੜਾ । ਕਰਿ ਭੇਖ-ਭੇਖ ਕਰਕੇ । ਬ੍ਰਹਮ ਜੋਗੁ-ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਮਿਲਾਪ । ਖੋਲਿ ਖੋਲਿ ਕਪਾਟ-(ਮਨ ਦੇ) ਕਿਵਾੜ ਖੋਲ, ਭੈ 
ਖੋਲ ਕੇ (ਦਸਦੇ ਹਨ) ਅਪਰੰਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ । ਅਤਿ ਅਗਾਹ-ਅਥਾਹ । ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ-ਸਭ ਥਾਂ 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਥਾਟੁ-ਬਨਾਵਟ । ਸਭ ਬਿਧਿ-ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਬੂਝਹਿ ਆਪ-ਆਪ ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ। ਸਭ ਭੂ 
ਉਇ ਘਟਿ ਘਟੇ-ਹਰੇਕ ਘਟ ਵਿਚ (ਹਿਰਦੇ) ।੨। ਭਿ 


੬੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੭ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸਿਧਾ ਰਸਤਾ (ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ਉਸ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਚੱਟੋ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਭਜਨ ਕਰ ਤੇ ਹਰੀ-ਰਸ ਗੱਟ ਗੱਟ (ਕਰਕੇ ਪੀ ਲੈ, 
ਪਰ ਪੀਂਦਾ ਓਹੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ) ਮਥੇ ਤੇ (ਚੰਗੇ ਲੇਖ) ਲਿਖੇ ਹੋਣ ।੧।ਰਹਾਉ । ॥ 

ਹੇ ਭਾਈ! (ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ (ਹੋਰ ਬਹੁਤ) ਬਿਸਥਾਰ (ਕਰਮਾਂ 
ਦਾ) ਖਿਲਾਰਾ ਕਰਕੇ, ਸਿਧ, ਸਾਧਿਕ, ਜੋਗੀ, (ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ) ਜਟਾਂ ਦਾ ਜੂੜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਇ 

(ਪਰ ਏਦਾਂ ਦੇ) ਭੇਖਾਂ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ। ਹਰੀ ਤਾਂ ਸਤਸੰਗਤ ਭੂ 
ਕਰਕੇ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਾਹੀ (ਮਨ ਦੇ) ਕਿਵਾੜ ਭੂ 
ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ।੧। [ਤੈ 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਤੂੰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ, ਅਤਿ ਅਥਾਹ ਹੈਂ. ਤੂੰ ਜਲ ਥਲ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਹੇ ਹਰੀ ਤੂੰ ]ੂ 
ਇਕੋ ਇਕ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇਰੀ) ਬਨਾਵਟ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੂੰ ਰਚਨਹਾਰਾ ਹੈਂ) । 

ਤੂੰ ਸਾਰੀਆਂ ਬਿਧੀਆਂ (ਤਰੀਕਿਆਂ) ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ. ਆਪ ਹੀ ਬੁਝਦਾ ਹੈਂ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੈ 
ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ (ਇਸਥਿਤ ਹੈਂ) ।੨।੪ ।੧0। 1 


ਕਿਸੇ ਭੇਖ ਜਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਅਥਵਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਖਟ ਕਰਮਾਂ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀ ਹੂ 

ਹੁੰਦਾ । ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਸਤਸੰਗਤਿ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹੋਇਆ ਹੈ। ੧ 
ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:- 
ਜਿਨਿ ਕਿਨੈ ਪਾਇਆ ਸਾਧ ਸੰਗਤੀ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਬੈਰਾਗਿ॥ [ਪੰ. ੨੯ ] 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਗੋਬਿਦ ਮਾਧੋ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮ ॥ 
ਅਗਾਧੋ॥ _ਮਤਿ _ਗੁਰਮਤਿ _ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ _ਲਾਧੋ॥ ਧੁਰਿ ਹੋਂ ਹੋਂ ਲਿਖੇ 
ਲਿਲਾਧੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਸੰਚਿ ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਬਿਕਾਰ, ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ ਹੂ 
ਹਰਿ ਭਜੁ, ਸੰਤ ਸੰਤ ਸੰਗਤੀ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਾਧੋ॥ ਜਿਉ ਛੁਹਿ ਪਾਰਸ ॥[ 
ਮਨੂਰ ਭਏ ਕੰਚਨ, ਤਿਉ ਪਤਿਤ ਜਨ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤੀ ਸੁਧ ਹੋਵਤ, ਗੁਰਮਤੀ ਸੁਧ ॥ 
ਹਾਧੋ॥੧॥ ਜਿਉ ਕਾਸਟ ਸੰਗਿ ਲੋਹਾ ਬਹੁ ਤਰਤਾ, ਤਿਉ ਪਾਪੀ, ਸੰਗਿ ਤਰੇ ਸਾਧ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤੀ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਾਧੋ। ਚਾਰਿ ਬਰਨ ਚਾਰਿ ਆਸ੍ਰਮ ਹੈ, ਕੋਈ ][ 


| ਮਿਲੈ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਆਪਿ ਤਰੈ, ਕੁਲ ਸਗਲ ਤਰਾਧੋ॥੨॥੫॥੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਹੈਂ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੭ ੬੨੧ 


1 ਫੁਟਕਲ: 'ਸੁਧਰਾਧੋ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਹੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ । ਪਾਠ ਚਾਲ 
ਭਉ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੁਧ ਹਾਧੋ' ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ,ਇਸ ਨਾਲ ਕਾਵਿ ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਧੋ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ-ਵਿਸਨੂੰ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਅਗਮ ਅਗਾਧੋ-ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ 
] ਅਥਾਹ । ਲਾਧੋ-ਲਭ ਪੈਦਾ ਹੈ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ । ਲਿਲਾਧੋ-ਲਿਲਾਟ, ਮੱਥੇ ਉਤੇ ੧ ।ਰਹਾਉ । 

1 ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਸੰਚਿ-ਜੁਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਨਾਲ । ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਬਿਕਾਰ-ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ 
ਭ ਵਿਕਾਰ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ । ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰੂ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਛੁਹਿ-ਛੁਹ ਕੇ। ਮਨੂਰ-ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ 
ਭੂ ਲੋਹਾ । ਕੰਚਨ-ਸੋਨਾ । ਸੁਧ ਹਾਥੋ-ਸੁੱਧ (ਨਿਰਮਲ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਹੇ ਕਾਸਟ-ਲੱਕੜ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਸੰਗਿ ਤਰੇ ਸਾਧ-ਸਾਧ ਦੇ ਸੰਗ ਨਾਲ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚਾਰਿ 
ਭੈ ਬਰਨ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤਰੀ, ਵੈਸ਼, ਸੂਦਰ । ਚਾਰਿ ਆਸਰਮ-ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ, ਗਿਰ੍‌ਹਸਥ, ਬਾਨ ਪ੍ਰਸਤ, ਸੰਨਿਆਸ । 
ਭੈ ਕੁਲ ਸਗਲ ਤਰਾਧੋ-ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

1 ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ । (ਉਹ) ਹਰੀ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ । 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ 
ਹੂੰ (ਚੰਗੇ ਲੇਖ) ਲਿਖੇ ਹੋਣ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜ਼ੁਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ 
॥[ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) । ਹਾਂ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ 
ਭੂ ਭਜਨ ਕਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੋਹ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 
[1 ਤਿਵੇਂ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸੁ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਲੈ ਕੇ ਸੁਧ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ । 
] ਜਿਵੇਂ ਕਾਠ (ਲਕੜ) ਦੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਲੋਹਾ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
|[ ਹੈ)। ਤਿਵੇਂ ਪਾਪੀ ਲੋਕ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਸਾਧ ਭੀ ਓਹ 
][ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਸਾਧ ਹੋਣ (ਪਖੰਡੀ ਸਾਧ ਨਹੀ) । 


| ।੪ਹਸਤ, ਬਾਨਪ੍ਰਸਤ ਤੇ ਸੰਨਿਆਸ, 'ਇਹ) ਚਾਰ ਆਸ਼ਰਮ ਹਨ, (ਇਹਨਾਂ ਵਰਨਾ ਤੇ ਆਸ਼੍ਰਮਾਂ ਵਾਲਿਆਂ 
[ (ਤੇ ਆਪਣੀਆ) ਸਾਰੀਆਂ ਬਲਾ ਨੂੰਤਾਰਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨।੫ (੧! 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਤਉ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਭੂ ੧. ਬਿਖ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੌ ਇਕਤ੍ਰ ਕਰ ਕਰ ਜੀਉ ਬਹੁਤੇ ਬਿਕਾਰੋਂ ਕੋ ਚਿਤਵਤਾ ਹੈਂ । [ਫਸ. 
ਊ[ ੨ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕਠੀਕਰਨ ਨਾਲ ਚਿਤ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
[| [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


ਚਿਤਵਨ ਲੱਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਵੈਸ਼, ਸ਼ੂਦਰ) ਚਾਰ ਵਰਨ ਹਨ,(ਬ੍ਰਹਮ ਚਰਜ, ਭੂ 


[| ਵਿਚੋਂ) ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਗੁਰੂ, . ਨਾਨਕ. ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਮਿਲੇ ਉਹ ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ -ਭੂ 


|[ ੩. ਹੋ ਭਾਈ! ਆਤਮ ਮੌਤ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਇਕੱਠੀ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਅਨੇਕ ਵਿਕਾਰ ਊ 
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ਨਿਰਫੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਵੀ 'ਚਿਤੈ' ਪਦ ਅਰਥ 'ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ' ਦਿਤੇ 
ਹਨ। ਨਾਲ ਪਰਮਾਣ ਮਾਰੂ ਸੋਲਹੇ ਮ: ੩ ਵਿਚੋਂ ਦਿਤਾ ਹੈ “ਚਿਤੈ ਬਿਕਾਰਾ” । ਪੂਰੀ ਪੰਕਤੀ ਇਉਂ ਹੈ:- 
ਆਵਾਗਉਣ ਹੈ ਸੰਸਾਰਾ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਬਿਕਾਰਾ॥ 
ਥਿਰੁ ਸਾਚਾ ਸਾਲਾਹੀ ਸਦ ਹੀ, ਜਿਨਿ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਪਛਾਤਾ ਹੇ॥ [ਪੰ੧੦੫੧ 
ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਵਿਚੋਂ ਹੋਰ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ:- 
ਓ. ਮਨੁ ਭੂਲੋ ਬਹੁ ਚਿਤੈ ਵਿਕਾਰੁ॥ [ਪੰ ੨੨੨ 
ਅ. ਕਾਮੁ ਚਿਤੈ ਕਾਮਣਿ ਹਿਤਕਾਰੀ॥ [ਪੰ. ੨੨੫ ਭੂ 
ਸੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਚਾਨਣ ਵਿਚ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਭੂ 
ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ । ॥ 


ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇਣ ਲਈ ਦੋ ਸੁੰਦਰ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ] 
ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਸੜਿਆ ਗਲਿਆ ਲੋਹਾ ਵੀ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਲਕੜ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਲੋਹਾ ਵੀ ਨਦੀ ਭੂ 
ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪਥਰ ਵਤ ਭਾਗਾਪਾਪੀ ਭੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਵਿੱਤਰ ਪਾਵਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । ੍ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵਹੁ ਭਗਵਾਨ॥। ਜਸੁ ਗਾਵਤ, ਪਾਪ ਤ 


ਲਹਾਨ॥ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸੁਨਿ ਜਸੁ ਕਾਨ॥ ਹਰਿ ਹੋ ਹੋ ਕਿਰਪਾਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ][ 
ਤੇਰੇ ਜਨ ਧਿਆਵਹਿ ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ, ਤੇ ਸਾਧੂ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ, ਜਪਿ ਹਰਿ । 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ॥ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤੇਰੀਆ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸਾਧਜਨਾ, 
ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਗਵਾਨ॥੧॥ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਤੂ ਸੁਆਮੀ, ਤੇ ਸੁਖ ਫਲ ਪਾਵਹਿ, ] 
ਤੇ ਤਰੇ ਭਵ ਸਿੰਧੁ, ਤੇ ਭਗਤ ਹਰਿ ਜਾਨ॥ ਤਿਨ ਸੇਵਾ ਹਮ ਲਾਇ ਹਰੇ, ਹਮ ]ੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਵਾਨ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ । ਗਾਵਤ-ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਲਹਾਨ-ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਨ-ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ । ਕਿਰਪਾਨ-ਕਿਰਪਾਲੂ ।੧ ।ਰਹਾਉ । ] 
ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ।_ ਇਕ _ਚਿਤਿ-ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ _ਕੇ। ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਊ 
ਨਿਧਾਨ-ਖਜ਼ਾਨੇ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦੇ ਹਨ । ਤੇਰੀਆ-ਤੇਰੀ । ਭਗਵਾਨ-ਹੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ।੧। | 
ਤੇ-ਓਹ । ਭਵ ਸਿਧੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ।੨। 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਜਸ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ (ਆਪਣੇ)ਕੰਨਾ ਰਾਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) 
ਸੁਣ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ੧ ।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ) ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ (ਤੈਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਧੂ 
(ਜਨ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਭਗਵਾਨ! 
ਤੇਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨ, ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੧। 
ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈਂ, ਓਹ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦੇਹਨ, ਓਹ (ਜਨ) 
ਇੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹ ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤ ਜਾਣੋ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ 
]£ ਹਰੀ੍‌ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ ਭਗਵਾਨ ਹੈਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤ ਜਨਾਂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦੇ ।੨।੬।੧੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੋ ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ਦੀਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਪਾਵਨ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਮਨ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾ ਤੇ ਸੁਣ 


ਭਉ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਕਿਰਪਾਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ 


[| ਕਿਰਪਾਨ ਧਾਰਨੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਵਾ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਕਿਰਪਾਨ=ਖੰਡਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੀਤੇ ਹਨ 
ਭੂ ਜੋ ਮੂਲ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸੇਧ ਨਹੀ ਦਿੰਦੇ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ 
[| ੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗਾਈਐ ਗੁਣ ਗੋਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ॥ ਦੁਖ 
][ ਬਿਦਾਰਨ ਸੁਖਦਾਤੇ ਸਤਿਗੁਰ, ਜਾ ਕਉ ਭੇਟਤ ਹੋਇ ਸਗਲ ਸਿਧਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਉ£ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਮਨਹਿ ਸਾਧਾਰੈ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਤਾਰੈ॥੧॥ ਜਾ ਕਉ, 
| ਚੀਤਿ ਆਵੈ ਗੁਰੁ ਅਪਨਾ॥ ਤਾ ਕਉ, ਦੂਖੁ ਨਹੀ ਤਿਲੁ ਸੁਪਨਾ॥੨॥ ਜਾ ਕਉ, 
| ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਨਾ ਰਾਖੈ।। ਸੋ ਜਨੁ, ਹਰਿ ਰਸੁ ਰਸਨਾ ਚਾਖੈ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ 
| ਕੀਨੀ ਮਇਆ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਉਜਲ ਭਇਆ॥੪॥੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਨਹਿਂ, ਮਹਿਂ, ਨਹੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ-ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਹਰੀ) ਦੇ । ਦੁਖ ਬਿਦਾਰਨ-ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 


£ ਵਾਲਾ। ਭੇਟਤ-ਮਿਲ ਗਿਆ। ਹੋਇ ਸਗਲ ਸਿਧਿ-ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 


ਸਾਧਾਰੈ-ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ। ਪਰਾਧੀ-ਅਪਰਾਧੀ, ਪਾਪੀ। ਤਾਰੈ-(ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 
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| ਜਾ ਕਉ-ਜਿਸ ਨੂੰ । ਚੀਤਿ-ਚਿਤ ਵਿਚ । ਤਿਲੁ-ਰਤਾ ਭਰ।੨ । ਰਾਖੈ-ਰਖਦਾ, ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
॥ ਰਸਨਾ ਚਾਖੈ-ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਚਖਦਾ ਹੈ ।੩ । 
| ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ। ਹਲਤਿ _ਪਲਤਿ-ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਮੁਖ _ਉਜਲ 
ਉ ਤਇਆ-ਸੁਰਖਰੂ ਹੋ ਗਏ ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ( ਰੁ) ਨੂੰ 
ਮਿਲਿਆਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਸੁਖਾਂ 
ਉ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਆਸਰੇ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ | 
ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। | 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਅੰਦਰ 
| ਵੀ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦਾ ।੨। 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਹਥ ਦੇ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਜੀਭ ਨਾਲ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਚਖਦਾ ਹੈ ।੩ । 
ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਉਤੇ) ਮਿਹਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
ਮੂੰਹ ਉਜਲੇ ਹੋ ਗਏ (ਭਾਵ ਸੁਰਖਰੂ ਹੋ ਗਏ) ।੪।੧। 


੬) ੫ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਈਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਮੂਹ ਸੁਖਾਂ ਤੇ 
ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਜਪਣ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ । ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ 
| ਉਜਲਾ ਮੂੰਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 


ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟਹਿ ਜਨ ਸੇਵਾ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਰਸਿ ਗਾਈਐ॥ 
ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਆਗੈ ਮੁਖ ਊਜਲ, ਜਨ ਕਾ ਸੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ॥ [ਪੰ. ੬੧0 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਰਾਧਉ ਤੁਝਹਿ ਸੁਆਮੀ ਅਪਨੇ॥ ਊਠਤ ਬੈਠਤ 
| ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਹਰਿ ਜਪਨੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ, | 
॥ ਬਸਿਓ ਨਾਮੁ॥ ਜਾ ਕਉ ਸੁਆਮੀ ਕੀਨੋ ਦਾਨੁ॥੧॥ ਤਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਆਈ ਸਾਂਤਿ॥ 
ਠਾਕੁਰ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਬਚਨਾਂਤਿ॥੨॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸੋਈ ਪਰਬੀਨ॥ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਜਾ 
ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨ॥੩॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ॥ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ] 
॥ ਪਾਇਆ ਜਿਨਿ ਨਾਉ॥੪॥੨॥ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੮ ੬੨੫ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਰਾਧਉਂ. ਜਾਉਂ, ਮਹਿ, ਨਾਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਰਾਧਉ-ਮੈਂ ਅਰਾਧਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹਾਂ । ਤੁਝਹਿ-ਤੈਨੂੰ ਹੀ। ਸੁਆਮੀ ਅਪਨੇ-ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ!। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ-ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| ਤਾਂ ਕੈ ਹਿਰਦੈ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਠਾਕੁਰ ਭੇਟੇ-ਮਾਲਕ ਮਿਲੇ । ਗੁਰਬਚਨਾਂਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਛੂ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀ।੨। 
ਸਰਬ ਕਲਾ-ਸਮੂਹ ਸਕਤੀਆਂ (ਵਿਚ ਸਪੰਨ)। ਪਰਬੀਨ-ਚਤੁਰ । ਮੰਤ੍ਰ-ਉਪਦੇਸ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ 
ਇ ਨੇ।੩। 
ਬਲਿ ਜਾਉ-ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ । ਜਿਨਿ-ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ । ਨਾਉ-ਨਾਮ ।੪। 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ! ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । ਹੇ ਹਰੀ! ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ. 
ਸੁੜਿਆਂ, ਜਾਗਦਿਆਂ, ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਅਸੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਾਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਵਸਲ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਨੇ 
ਦਾਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਆਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ 
ਮਾਲਕ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਪੰਨ ਤੇ ਚਤੁਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ-ਮੰਤ ਬਖਸ਼ ਦਿਤਾ 
ਹੈ।੩। 

ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਤੋਂ) ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ. ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੪।੨। 

ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੋਦਾ ਆਪਣੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਮਿਹਰਬਾਨ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾਨ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ । ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਦੀ ਹੈ । ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭੂ 
ਨੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਉ॥ ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਪਾਇਆ ਜਿਨਿ ਨਾਉ' ਭੂ 
ਦੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਸ ਬਖੇੜਿਆਂ ਭਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਖਜ਼ਾਨਾ ਲਭ ਰਿ 
ਲਿਆ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਕਲਜ਼ੁਗ' ਨੂੰ ਬਖੇੜਿਆਂ ਦਾ ਜੁਗ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਜਾਪਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਕਲਜੁਗਿ ਨੂੰ 'ਉਤਮੋ ਜੁਗਾ ਮਾਹਿ' ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਆਪਣੇ ਨਾਮ-ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਭ 
ਸਰਬ ਕਲਾ-ਸਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨ [ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੀਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਗਾਉ, ਮੇਰੀ ਰਸਨਾਂ॥ ਅਨਿਕ ਭੂ 
ਬਾਰ ਕਰਿ ਬੰਦਨ ਸੰਤਨ, ਊਹਾਂ ਚਰਨ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਕੇ ਬਸਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ, ਦੁਆਰੁ ਨ ਪਾਵਉ॥ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ, ਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ] 


ਧਿਆਵਉ॥੧॥ ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰਿ, ਦੇਹ ਨ ਸੋਧਾ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ, ਮਨੁ ਭੂ 


੬੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੮ 


ਪਰਬੋਧਾ॥੨॥ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੀ, ਬਹੁ ਰੰਗ ਮਾਇਆ॥ ਨਾਮੁ ਲੋਤ, ਸਰਬ ਸੁਖ 
ਪਾਇਆ॥੩॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜਬ ਭਏ ਦਇਆਲ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਤਉ ਛੂਟੇ 


ਰ੍ ! ਜੰਜਾਲ।੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਉਂ, ਧਿਆਵਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਰਤਿ-ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ । ਗਾਉ-ਗਾਇਨ ਕਰ । ਅਨਿਕ ਬਾਰ-ਅਨੇਕਾਂ 
ਵਾਰ । ਬੰਧਨ-ਨਮਸਕਾਰ । ਉਹਾ-ਉਥੇ । ਬਸਨਾ-ਵਸਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ-ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰਕੇ । ਦੁਆਰ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰ । ਨਾ ਪਾਵਉ-ਮੈਂ ਨਹੀ ਪਾ 
॥ ਸਕਦਾ। ਧਿਆਵਉ-ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ।੧। 
ਕੋਟਿ ਕਰਮ ਕਰਿ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਕਰਮ ਕਰਕੇ । ਦੇਹ ਨ ਸੋਧਾ-ਦੇਹ ਸੁੱਧ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਪਰਬੋਧਾ-ਗਿਆਨਵਾਨ 
ਹੋਇਆ ।੨। 
ਤਿਸਨ-(ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ । ਲੈਤ-ਲੈਂਦਿਆਂ ।੩। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੀ ਰਸਨਾਂ! (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਗਾਇਨ ਕਰ । (ਤੂੰ) ਅਨੇਕ ਵਾਰ 
ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ. (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਥੇ (ਭਾਵ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ ਚਰਨ ਵਸਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਕੇ ਭੀ ਮੈਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । (ਹਾਂ, ਭੈ 


ਜੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮੈਂ ਹਰੀ ਹਰੀ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਸਰੀਰ) ਗ੍ਰੋੜਾਂ (ਮਿਥੇ ਹੋਏ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸੁੱਧ ਨਹੀ ਹੋਇਆ (ਉਹ) ਮਨ ਸਾਧ 
੬ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨। 
। (ਰੇ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦੇ ਬਹੁਤੇ ਰੰਗ (ਮਾਣ ਕੇ ਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝੀ । (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈਂਦਿਆਂ (ਜਪਦਿਆਂ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ ।੩ । 
ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ) ਜਦ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸਰ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ, ਤਦ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਜੰਜਾਲ 


ਛੁਟ ਗਏ _ ।੪।੩। 


1 ਮਿਥੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਂਤਮਈ ਜੀਵਨ ਨਹੀ ਬਣਦਾ । ਮਾਇਆ ਦੇ ਐਸਵਰਜ 
ਭਉ ਇਕਠੇ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਵਧਦੀ ਹੈ । ਹਾਂ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, 
ਦਇਆ ਕਰਨ ਤਾਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਜੰਜਾਲਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸੀ ਮਾਂਗੁ ਗੋਬਿਦ ਤੇ॥ ਟਹਲ ਸੰਤਨ ਕੀ, ਸੰਗੁ ਸਾਧੂ ਕਾ, 


ਰ ਹਰਿਨਾਮਾਂ ਜਪਿ ਪਰਮ ਗਤੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੂਜਾ ਚਰਨਾ ਠਾਕੁਰ ਸਰਨਾ॥ ਸੋਈ 


ਲੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ ੬੨੭ ਡਰ 


੍ ਕੁਸਲੂ. ਜੁ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਕਰਨਾ॥੧॥ ਸਫਲ ਹੋਤ, ਇਹ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ॥ ਜਾ ਕਉ [ 
ਰ੍ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਇਆ ਕਰੇਹੀ॥੨॥ ਅਗਿਆਨ ਭਰਮੁ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖ ਡੇਰਾ॥ ਜਾ ਕੈ | 
| ਹ੍ਰਿਦੈ ਬਸਹਿ ਗੁਰ ਪੈਰਾ॥੩॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰੰਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇਆ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, 
ਤਿਨਿ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ॥੪॥੪॥ 
ਰੱ ਪਦ ਅਰਥ: ਐਸੀ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਦਾਤਿ)। ਮਾਂਗੁ-ਮੰਗ। ਗੋਬਿਦ ਤੇ-ਗੋਬਿੰਦ ਤੋਂ (ਪਾਸੋਂ) । 
। ਟਹਲਾ-ਸੇਵਾ । ਪਰਮਗਤੇ-ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਪੂਜਾ ਚਰਨਾ-ਚਰਨਾ ਦੀ ਪੂਜਾ (ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਕਰਦਾ) ਰਹਾਂ । ਕੁਸਲ-ਸੁਖ, ਖੁੱਸ਼ੀ ।੧। | 
੍ ਦੁਰਲਭ-ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ। ਦੇਹੀ-ਕਾਇਆ। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, ਦਇਆ। ਕਰੇਹੀ-ਕਰਦੇ 
[ ਹਨ।੨। | 
ਰਿ ਭਰਮੁ-ਭਟਕਣਾ । ਦੂਖ ਡੇਰਾ-ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ । ਬਸਹਿ-(ਬਸਹਿ)ਵਸਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਪੈਰਾ-ਗੁਰੂ | 
[ਦੇ ਚਰਨ ।੩। 
ਹੈ ਰੰਗਿ-ਪਿਆਰ ਨਾਲ । ਤਿਨਿ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਬਿੰਦ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਦਾਤਿ) ਮੰਗ ਕਿ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ) 
੍ ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ ਦਾ) ਸੰਗ, ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ (ਭਾਵ 
ਮੁਕਤੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਹੋਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਮੰਗ ਕਿ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਾਂ ਤੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ | 
ਪੂਜਾ (ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ) । ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ ਮੈਂ ਉਸੇ ਨੂੰ (ਅਸਲੀ) ਖੁਸ਼ੀ ਸਮਝਾਂ ।੧। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਫਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਭੂ 
[ਮਿਹਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੨। | 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਹੋ ਤੇ ਭਰਮ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਡੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਰੈ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ! 
ਆਖ ਕਿ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸੁਨ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੪ ੪ । 
॥ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਤਾਂ ਮੰਗਤਾ ਪਰ ਇਹ ਉਹ ਵਸਤਾਂ ਮੰਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਭੂ 
ਭੈ ਮਨੁੱਖਾ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । 
[1 ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਮੰਗ ਮੰਗਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇ 
1 ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋਵੇ ਤੇ ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਪੱਕ ਹੋ ਜਾਵੇ । 
ਹੇ ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਭਗਤਿ, ਭਗਤਨ ਹੂੰ ਬਨਿ ਆਈ॥ ਤਨ ਮਨ 
| ਗਲਤ ਭਏ ਠਾਕੁਰ ਸਿਉ, ਆਪਨ ਲੀਏ ਮਿਲਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗਾਵਨਹਾਰੀ 


ਲਿੰ੬੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ 


ਗਾਵੈ ਗੀਤ॥ ਤੇ ਉਧਰੇ, ਬਸੇ ਜਿਹ ਚੀਤ॥੧॥ ਪੇਖੇ ਬਿੰਜਨ ਪਰੋਸਨਹਾਰੈ॥ ਜਿਹ 
ਭੋਜਨੁ ਕੀਨੋ, ਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੈ॥੨॥ ਅਨਿਕ ਸਾਂਗ ਕਾਛੇ, ਭੇਖਧਾਰੀ॥ ਜੇਸੋ ਸਾ, ਤੈਸੋ 
ਦ੍ਰਿਸਟਾਰੀ॥੩॥ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਸਗਲ ਜੰਜਾਰ॥ ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ] 


॥ ਸਾਰ॥੪॥੫॥ ਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਤਿ-ਭਗਤੀ । ਭਗਤਨ ਹੂੰ-ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ। ਬਨਿ ਆਈ-ਫਬਦੀ, ਸੋਭਦੀ ਹੈ। ਬੂ 
ਗਲਤ-ਗਲਤਾਨ । ਸਿਉ-ਨਾਲ ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਗਾਵਨਹਾਰੀ-ਗਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) । ਤੇ-ਓਹ । ਉਧਰੇ-ਤਰ ਗਏ । ਬਸੇ ਜਿਹ ਚੀਤ-ਜਸ ਹੂ 
ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਵਸ ਗਏ ।੧। 1 
ਪੇਖੇ ਬਿੰਜਨ-ਭੋਜਨ ਵੇਖੇ ਹਨ । ਪਰੋਸਨਹਾਰੈ-ਪਰੋਸਣ ਵਾਲੇ ਨੇ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੈ-ਰਜ ਗਏ ।੨। । 
| ਸ੍ਰਂਗ ਕਾਛੇ-ਸਾਂਗ (ਭੇਖ) ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ । ਭੇਖਧਾਰੀ-ਭੇਖ, ਸ੍ਰਾਂਗ ਰਚਣ ਵਾਲਾ । ਜੈਸਾ ਸਾ-ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਭੂ 
ਸੀ। ਤੈਸੋ ਦ੍ਰਿਸਟਾਰੀ-ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੩ । 1 
ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ-ਕਹਿਣਾ ਤੇ ਹੋਰਾਂ ਤੋਂ ਗਲ ਕਹਾਉਣੀ । ਸਗਲ ਜੰਜਾਰ-ਸਾਰਾ ਜੰਜਾਲ ਹੀ ਹੈ। ਸਚ ] 
ਕਰਣੀ ਸਾਰ-ਸਚ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ ਹੈ ।੪। 1 
ਹੂ ਅਰਥ; (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਫਬਦੀ ਹੈ । ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭਗਤਾਂ ਦੇ) ਤਨ ਭੂ 
ਤੇ ਮਨ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ) ਗਲਤਾਨ (ਮਸਤ) ਹੋਏ ਰਹੇ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਭਗਤ) ਮਾਲਕ ਨੇ ਆਪ ਭੂ 
[ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਏ ।੧ ।ਰਹਾਉ । [1 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਗਉਣ ਵਾਲੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਗੀਤ ਗਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਭੂ 
ਉਹੀ (ਜਨ) ਤਰੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ) ਵਸ ਗਏ ।੧ । 1 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ ਭੋਜਨ) ਪਰੋਸਣ ਵਾਲੇ ਨੇ (ਸੁਆਦਲੇ) ਭੋਜਨ ਵੇਖੇ (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭੋਜਨ ਛਕਿਆ ਭ 
ਹੈ ਓਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਏ ।੨। ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸ੍ਰਾਂਗ ਧਾਰੀ (ਜੀਵ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਂਗ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਸਾਂਗ ਉਤਾਰਨ ਤੇ) 
ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ (ਪਹਿਲਾਂ ਸੀ) ।੩। [1 
£ (ਹੇ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਆਪ ਕੁਝ) ਕਹਿਣਾ (ਜਾਂ ਹੋਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਕਥਨ) ਕਰਾਉਣਾ ਭੂ 
$ ਸਾਰਾ ਹੀ ਜੰਜਾਲ (ਬੰਧਨ ਰੂਪ) ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਭਗਤੀ ਹੀ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭੂ 


ਊ[ ਕਰਣੀ ਹੈ।੪।੫। 
3 €) ੪ 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ 
ਭੂ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਜਣੇ ਖਣੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। ਇਹ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਭੂ 
ਭ[ ਫਬਦੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪੂਰੀ ਲਗਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਭੇਖ ਜਾਂ ਭੂ 
ਭੂ ਨਿਰੀ ਸੰਗੀਤਕਾਰੀ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ । ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਗੱਪਾਂ ਜਾਂ ਡੀਗਾਂ ਭੂ 
ਮਾਰਨੀਆਂ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹੀ ਨਹੀ ਸਗੋਂ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
ਭਗਤੀ, ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸਾਉਂਦੀ ਹੈ। (1 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ ੬੨੮੩ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੇਰੋ ਜਨੁ, ਹਰਿਜਸੁ ਸੁਨਤ, ਉਮਾਹਿਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
[॥ ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ, ਪੇਖਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ ਆਹਿਓ॥੧॥ ਸਭ ਤੇ ਪਰੈ 
| ਪਰੈ ਤੇ ਊਚਾ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹਿਓ॥੨॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਮਿਲਿਓ ਭਗਤਨ 
ਕਉ. ਜਨ ਸਿਉ ਪਰਦਾ ਲਾਹਿਓ॥੩॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਨਾਨਕ, ਸਹਜ ] 
|! ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਹਿਓ॥੪॥੬॥ 
| ਬਿਸਰਾਮ ਭੇਦ: ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਸਭ ਤੇ ਪਰੈ ਪਰੈ, ਤੇ ਊਚਾ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹਿਓ' ਇਉਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੱਤੇ 
[ਹਨ ਪਰ 'ਸਭ ਤੇ ਪਰੈ, ਪਰੈ ਤੇ ਊਚਾ. ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਥਾਹਿਓ' ਪ੍ਰਚਲਤ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ। ਉਮਾਹਿਓ-ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਜਤ ਕਤ-ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ । ਪੇਖਉ-ਮੈਂ 

ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਆਹਿਓ-ਹਾਜੁਰ ਨਾਜਰ ਹੈ ।੧। 
[ ਤੇ-ਤੋਂ। ਪਰੈ-ਦੂਰ । ਗਹਿਰ-ਡੂੰਘਾ । ਗੰਭੀਰ-ਵਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ, ਸੰਜੀਦਾ । ਅਥਾਹਿਓ-ਜਿਸ ਦੀ 
ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 
। ਓਤਿ ਪੋਤਿ-ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ (ਇਕਮਿਕ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ) । ਪਰਦਾ-ਪੜਦਾ, ਵਿਥ । ਲਾਹਿਓ-ਦੂਰ ਕਰ 
ਗ[ ਦਿੱਤਾ ।੩। 
| ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਸਹਜ _ਸਮਾਧਿ-ਨਿਰ ਵਿਕਲਪ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ । 
ਸਮਾਹਿਓ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ _।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਜਨ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਉਮਾਹ ਵਾਲਾ (ਬੁਸ਼ੀ ਤੇ 
ਖੇੜੇ ਵਾਲਾ) ਹੋ ਗਿਆ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਭੈ 
ਹਾਂ (ਉਥੇ ਹੀ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜੁਰ) ਹੈ ।੧। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਉਨਹਾਂ ਤੋਂ ਹੋਰ ਪਰੇ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੈ ਅਤੇ (ਸਭ ਤੋਂ) 
ਉਚਾ, ਡੂੰਘਾ, ਵੱਡੇ ਜਿਗਰੇ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਕੋਈ) ਥਾਹ ਨਹੀਂ (ਪਾ ਸਕਦਾ, ਉਹ ਬੇਅੰਤ 
ਹੈ)।੨। 


(ਪ੍ਭੂ) ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ (ਇਕਮਿਕ) ਹੋਇਆ ਹੈ | 

(ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਭਗਤ)ਜਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪੜਦਾ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ।੩ । ਮੰ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ 

ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨਿਰਵਿਕਲਪ (ਅਡੋਲ) ਸਮਾਧੀ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪।੬ । 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਭੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਭੂ 
ਹਮ ਪਾਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਨਾਲ ਓਪਰਾਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਹਿਲ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
॥ ਭਗਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਉਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸੰਤਨ ਪਹਿ ਆਪਿ ਉਧਾਰਨ ਆਇਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਦਰਸਨ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਪੁਨੀਤਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਚ੍ਰਿੜਾਇਓ॥੧॥ ਕਾਟੇ ਰੋਗ ਭਏ 
ਮਨ ਨਿਰਮਲ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਉਖਧੁ ਖਾਇਓ॥੨॥ ਅਸਥਿਤੁ ਭਏ ਬਸੇ ਸੁਖ ਥਾਨਾ, 
ਬਹੁਰਿ ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਇਓ॥੩॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਰੇ ਕੁਲ ਲੋਗਾ, ਨਾਨਕ ਲਿਪਤ ਨ 


॥[ ਮਾਇਓ॥੪॥੭॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਹਿ-ਪਾਸ । ਉਧਾਰਨ-ਤਾਰ ਲੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਦਰਸਨ _ਭੇਟਤ-ਦਰਸੁਨ _ਕਰਦਿਆਂ। ਪੁਨੀਤਾ-ਪਵਿਤਰ _ਜੀਵਨ _ਵਾਲਾ। ਮੰਤ੍-ਉਪਦੇਸ । 
ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ-ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿੱਤਾ।੧। ਰਸ 
[ ਭਏ-ਹੋ ਗਏ । ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ । ਅਉਖਧੁ-ਦਵਾਈ ।੨। 
| ਅਸਥਿਤ-ਅਡੋਲ । ਸੁਖ ਥਾਨਾ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਕਤਹੂ ਧਾਇਓ-ਕਿਤੇ ਭੀ 
ਨਹੀ ਦੋੜਿਆ।੩। 
ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਕੁਲ _ਲੋਗਾ-ਸਾਰੇ ਲੋਕ। ਲਿਪਤ ਨ 
ਮਾਇਓ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੇਪ ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ ।੪। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਧਾਰਨ ਲਈ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸ ਆਇਆ, 
(ਉਸ ਦੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਉਹ ਜਗਿਆਸੂ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਇ ਉਸਨੂੰ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਇਆ ਹੈ ।੧। 
(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਖਾਧੀ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਰੋਗ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਨ 
ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨। 
(ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਦਵਾਈ) ਖਾਣ ਨਾਲ ਓਹ ਇਕ ਥਾਂ ਟਿਕ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਥਾਨ (ਭਾਵ ਨਿਜ 
ਘਰ ਵਿਚ) ਵਸ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਮੁੜ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀ ਦੋੜਿਆ ।੩ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਲੋਕ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤਰ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੋਂ ਹੋ ਗਏ ਹਨ,) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੇਪ ਨਹੀ 
ਲੱਗਾ ਭਾਵੁ (ਓਹ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸੇ ।੪ ।੭। 


ਹ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੰਤਨ ਪਹਿ ਆਪਿ ਉਧਾਰਨ ਆਇਓ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਸੰਤੋ ਕੇ ਪਾਸ ਅਪਨੇ ਆਪ ਕੋ ਉਧਾਰਨੇ ਵਾਸਤੇ ਆਇਆ ਹੂੰ । [ਫਸ. ਤੇ ਬਾਕੀ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ ੬੩੧ ਫੂੱ 


ਹਰੀ ਆਪ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਲਈ (ਪਰਮਾਤਮਾ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ । 
ਨਿਰੜੈ: ਇਥੇ ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਉਧਾਰ ਲਈ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਨਹੀਂ 
ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਟੀਕੇ ਤੋਂ ਇਸਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ, ਸੰਤਾਂ ਪਾਸ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਜੋ ਸੁਬਦਾਰਥੀ, ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਨੇ ਵਿਚਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀ ਪੁਸੁਟੀ ਨਹੀ ਕੀਤੀ । ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈ, ਉਹ 
ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਇਥੇ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ । 
ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸ ਜੇ ਕੋਈ ਵੀ ਆਪਣੇ ਉਧਾਰ ਹਿਤ ਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ । ਗੁਰਦੇਵ 
ਪਿਤਾ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹਨ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
. ਧਾਵਤ ਰਹੇ ਏਕੁ, ਇਕੁ ਬੂਝਿਆ, ਆਇ ਬਸੇ ਅਬ ਨਿਹਚਲੁ ਥਾਇ॥ 
ਜਗਤੁ ਉਧਾਰਨ ਸੰਤ ਤੁਮਾਰੇ, ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਰਹੇ ਅਘਾਇ॥ [ਪੰ ੩੭੩ 
. ਜਗਤ ਉਧਾਰਣ ਸੇਈ ਆਏ, ਜੋ ਜਨ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ॥ 
ਉਨ ਕੀ ਸਰਣਿ ਪਰੈ ਸੋ ਤਰਿਆ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਪੂਰਨ ਆਸਾ॥ [ਪੰ. ੨੦੭ 
. ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ, ਤਿਨ ਲਾਗਹੁ ਪਾਲ॥ [ਪੰ. ੮੧੧ ਭੂ 
. ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ ਆਇਓ, ਸੰਤਨ ਹੀ ਸਰਨਾਇ॥ (ਪੰ. ੧੩੦੨ ਭੂ 
ਹੰਸ ਤੇ । ੪ ਗਿ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਆਪ ਉਧਾਰਨ ਲਈ ਪੂਰਨ ਸੰਤਾਂ (ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਭ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਓਹ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੇ, ਦਰਸਨ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਾਇਆ ਵਿਚ [ 
ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀ ਹੁੰਦੇ । ਨਾਮ ਦੀ ਔਸੁਧੀ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਓਹ ਨਿਜ ਘਰ ][॥ 
ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। [| 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਸਰਿ ਗਈ ਸਭ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ॥ ਜਬ ਤੇ, ਸਾਧ 
ਸੰਗਤਿ ਮੋਹਿ ਪਾਈ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾ ਕੋ ਬੈਰੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ, ਸਗਲ ਸੰਗਿ ਭੂ 
ਹਮ ਕਉ ਬਨਿ ਆਈ॥੧॥ ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੀਨੋ ਸੋ ਭਲ ਮਾਨਿਓ, ਏਹ ਸੁਮਤਿ ਸਾਧੂ ਤੇ ਭ 
ਪਾਈ॥੨॥ ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੈ, ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਭੂ 


ਬਿਗਸਾਈ॥੩॥੮॥ [1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ-ਦੂਜੇ ਦੀ ਈਰਖਾ, ਸਾੜਾ । ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮੋਹਿ ਪਾਈ-ਮੈਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਸੰਪਰਕ ਜੋੜਿਆ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਬੇਰੀ-ਵੈਰੀ, ਦੁਸ਼ਮਨ । ਬਿਗਾਨਾ-ਓਪਰਾ । ਸਗਲ ਸੰਗਿ-ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ । ਬਨਿ ਆਈ-ਪ੍ਰੀਤ) ਬਣ ਭੂ 
ਗਈ ਹੈ।੧। 


੬੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ -- 


ਭਲ ਮਾਨਿਓ-ਚੰਗਾ ਮੰਨਿਆ (ਜਾਣਿਆ) ਹੈ । ਸੁਮਤਿ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ । ਸਾਧੂ ਤੋ-(ਗੁਰੂ) ਸਾਧੂ ਤੋਂ ।੨। 
ਹਿਕ ਬਕ ਲਤ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਤਦੇ ਤੋਂ) ਮੈਨੂੰ ਪਰਾਈ 
ਈਰਖਾ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ (ਆਦਤ) ਭੁੱਲ ਗਈ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਓਦੋਂ ਤੋਂ) ਨਾ ਕੋਈ (ਮੇਰਾ) ਵੈਰੀ ਹੈ, ਨਾ (ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ) ਓਪਰਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ਸਾਰਿਆਂ 
ਨਾਲ ਮੇਰੀ (ਪ੍ਰੀਤਿ) ਬਣ ਗਈ ਹੈ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਂ ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਹ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮਤਿ ਮੈਂ 
ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ।੨। 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਨਕ (ਇਹ ਕੌਤਕ) 
ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ਼ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੩।੮। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ: 
੧. ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਤਾਤਿ ਪਰਾਈ ਹੋਵੈ, ਤਿਸ ਦਾ ਕਦੇ ਨ ਹੋਵੀ ਭਲਾ॥ 
ਓਸ ਦੈ ਆਖਿਐ ਕੋਈ ਨ ਲਗੈ, ਨਿਤ ਓਜਾੜੀ ਪੂਕਾਰੇ ਖਲਾ॥ [ਪੰ ੩੦੮ 
੨. ਛਾਡਿ ਵਿਡਾਣੀ ਤਾਤਿ ਮੂੜੇ। ਈਹਾ ਬਸਨਾ ਰਾਤਿ ਮੂੜੇ॥ [ਪੰ. ੮੮੯ 
ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਅ ਵਿਚ 'ਪਰਾਈ ਤਾਤਿ' ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਡਾ ਅੰਸ਼ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸੁਖੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ 
ਹੋਇਆ ਵੇਖ ਕੇ ਹਮਦਰਦੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਗੋਂ ਹਸਦ ਕਰਦਾ ਹੈ । 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਇਹ ਵਡੱਪਣ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰਾਹੀ ਅਜਿਹੀ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਪਰਾਈ ਤਾਤਿ ਦਾ ਭੋਗ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਹਰੇਕ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ 
$ ਜਲਦਾ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
$ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੰਗਤਾਂ ਤਾਈ ਸੁਣਾਇਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਅਪਣੇ 
$ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾਇਆ ਹੈ:- 
ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਹਿਆ, ਨਾ ਹਮ ਕਿਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ॥ 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਰਿਓ ਭੀਤਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ॥੨॥ 
ਸਭ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ, ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ॥ 
ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ, ਤਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ॥੩॥ ਪਿੰ. ੬੭੧ 
[| ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਪਰਾਈ ਈਰਖਾ ਭੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰ 
ਪਾਸੇ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
| ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਠਾਕੁਰ ਜੀਉ, ਤੁਹਾਰੋ ਪਰਨਾ।। ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਤੁਮਾ੍‌ਰੈ 
ਉਪਰਿ. ਤੁਮ੍ਰੀ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ਸਰਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੁਮਰੀ ਆਸ ਭਰੋਸਾ ਤੁਮਰਾ, 


[[ ਤੁਮ੍ਰਾ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਲੈ ਧਰਨਾ॥ ਤੁਮਰੋ ਬਲੁ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਸੁਹੇਲੇ, ਜੋ ਜੋ ਕਹਹੁ ਸੋਈ 


] 
| 
ਹ 
ਹ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੦ ਰਾ । 


ਸੋਈ ਕਰਨਾ॥ ਤੁਮਰੀ ਦਇਆ ਮਇਆ ਸੁਖੁ ਪਾਵਉ, ਹੋਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਤ ਭਉਜਲੁ [ 
ਤਰਨਾ॥ ਅਭੈ ਦਾਨੂ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਪਾਇਓ, ਸਿਰੁ ਡਾਰਿਓ ਨਾਨਕ ਸੰਤ 


ਚਰਨਾ।੨॥੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ ਜੀਓ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!। ਤੁਹਾਰੋ ਪਰਨਾ-ਤੁਹਾਡਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਮਾਨੁ-ਮਾਣ। 
ਮਹਤੁ-ਵਡਿਆਈ । ਸਰਨਾ-ਸਰਣ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਸੁਹੇਲੇ-ਸੁਖੀ । ਕਹਹੁ-ਆਖਦੇ ਹੋ ।੧। ਮਇਆ-ਮਿਹਰ, ਕਿਰਪਾ । ਪਾਵਉ-ਮੈਂ 
ਪਾਵਾਂ । ਭਉਜਲ-ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ । ਅਭੈ ਦਾਨੁ-ਨਿਰਭੈਤਾ ਵਾਲਾ ਦਾਨ । ਡਾਰਿਓ-ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨। | 

ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ । (ਮੇਰਾ) ਮਾਣ ਤੇ ਸਨਮਾਨ ਤੁਹਾਡੇ ਉਤੇ ਹੀ 
(ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ), ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਓਟ ਹੈ, ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਹੀ ਸਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ ੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ) ਤੁਹਾਡੀ ਆਸ ਹੈ, (ਮੇਰਾ) ਤੁਹਾਡੇ ਉਤੇ ਹੀ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, (ਸੈਂ) ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਮੈਨੂੰ) ਤੁਹਾਡਾ ਹੀ ਤਾਣ ਹੈ, (ਤੁਹਾਡਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਮੈਂ) ਸੁਖੀ ਊ 
| ਹਾਂ,ਜੋ ਕੁਝ ਤੁਸੀ ਆਖਦੇ ਹੋ, ਮੈਂ ਓਹੀ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੧। 
ਰਿ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ ਦਇਆ ਮਿਹਰ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਤੁਸੀ) 
ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਵੋ,ਤਾਂ ਹੀ (ਮੇਰਾ ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਭਉ ਹਨ ਕਿ) ਨਿਰਭੈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾਨ (ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਮੈਂ ਆਪਣਾ) 
ਸਿਰ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾ ਉਤੇ ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੨।੯। 


1 ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ 
$ ਦੀ ਸੁਰਨ ਤੇ ਓਟ ਮਿਲੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਮਾਨਣਾ ਨਸੀਬ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਜਿਨ ਕੈ ਮਨਿ ਸਾਚਾ ਬਿਸ੍ਾਸੁ॥ 
ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਆਨਦੁ ਸਦਾ ਉਲਾਸੁ॥ [ਪੰ.<੭੭ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ 'ਭਾਰੀ ਭੁਜਾਨ ਕੇ ਭਾਰੀ ਭਰੋਸੋ' ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਜੀਵਨ 
੬ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਰੋਸੁਨ ਮੀਨਾਰ ਹੈ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧ ਸਰਨਿ ਚਰਨ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ ਸੁਪਨ ਕੀ 
ਬਾਤ ਸੁਨੀ ਪੇਖੀ ਸੁਪਨਾ, ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਹ 
ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ ਰਾਜ ਜੋਬਨਿ ਧਨਿ, ਬਹੁਰਿ ਬਹੁਰਿ ਫਿਰਿ ਧਾਇਆ॥ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ 
ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸਭ ਬੁਝੀ ਹੈ, ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ ਗੁਨ ਗਾਇਆ॥੧॥ ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਪਸੂ ਕੀ 


੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੦ 


॥ ਨਿਆਈ. ਭ੍ਰਮਿ ਮੋਹਿ ਬਿਆਪਿਓ ਮਾਇਆ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਮ ਜੇਵਰੀ ਕਾਟੀ, 
| ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ।੨॥੧੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹ, ਨਿਆਈ, 

ਫੁਟਕਲ: 'ਮੋਹਿ' ਨੂੰ 'ਮੋਹੇ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਧ ਸਰਨਿ-ਸਾਧ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰੁਨ ਵਿਚ (ਮੈਨੂੰ) । ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ-ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ, 
ਇਕਾਗਰ ਕੀਤਾ । ਸੁਪਨ ਕੀ ਬਾਤ ਸੁਨੀ-(ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣਿਆ ਸੀ । ਪੇਖੀ-(ਹੁਣ ਇਹ ਗਲ 
ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ) ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ । ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ-ਸਤਿਨਾਮ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਰਿੜਾਇਆ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦ੍ਰਿੜ 
॥ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਨਹ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੋ-ਰੱਜਦਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਰਾਜ ਜੋਬਨਿ ਧਨਿ-ਰਜ, ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਧਨ-ਦੋਲਤ ਨਾਲ । 
 ਬਹੁਰਿ-ਮੁੜ ਕੇ। ਧਾਇਆ-ਭਟਕਦਾ ਪਿਆ ਹੈ ।੧। 
| ਨਿਆਈ-ਵਰਗਾ । ਭ੍ਰਮਿ-ਭਰਮ ਵਿਚ । ਮੋਹ-ਮੋਹ ਵਿਚ । ਬਿਆਪਿਓ-ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਮ 

ਜੇਵਰੀ-ਜਮ ਦੀ ਰਸੀ (ਫਾਹੀ) । ਸਹਜਿ-ਪੂਰਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਸਮਾਇਆ-ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ।੨। 

| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਮੈਂ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ-ਮੰਤੁ ਦ੍ਰਿੜ (ਪਕਾ) ਕਰਾ ਦਿਤਾ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ ਗਿਆਨ 
ਹੋਇਆ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਜੋ) ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣੀ ਸੀ (ਉਹ ਗਿਆਨ ਦੀ ਗਲ ਚਖਸੂਆਂ ਨਾਲ) ਵੇਖ ਲਈ 
ਹੈ (ਕਿ ਵਾਕਈ ਸੰਸਾਰ ਇਕ) ਸਪੁਨੇ (ਸਮਾਨ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਇਹ ਮਨ) ਰਾਜ ਨਾਲ, ਜੋਬਨ ਨਾਲ ਅਤੇ ਧਨ-ਦੌਲਤ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਜਦਾ, ਮੁੜ ਮੁੜ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਿਛੇ 
ਹੀ) ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ । ਨਾਮ ਮੰਤੁ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਾਰੀ) 
ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ (ਆਤਮਿਕ) ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ ।੧। ਹੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵਨ) ਸੂਝ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਸੂ ਵਰਗਾ (ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ) ਹੈ, (ਮਾਇਆ 
| ਦੇ) ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੰਗ 
ਕਰਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ) ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨।੧੦। 

੬) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸਾਧ ਸੰਗ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਬਰਕਤ ਹੈ, ਸਤ ਅਸਤ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਸਾਧੂ-ਸੰਗ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ'ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਇਹ ਨਿਸੁਚਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ ਮਿਥਿਆ ਹੈ:- 

ਸੁਪਨ ਰੀ ਸੰਸਾਰ॥ 

ਨਾਮ ਜਪਆਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ 

ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਕਾਇਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੦ ੬੩੫੬ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੈ ਗਾਇ॥ ਸੀਤਲਾ ਸੁਖ ਸਾਂਤਿ 
ਮੂਰਤਿ, ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਿਤ ਧਿਆਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਗਲ ਆਸ ਹੋਤ ਪੂਰਨ, 
ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥੧॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ, ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਸਮਾਇ॥ 
ਤਾਪ ਸੰਤਾਪ ਮਿਟੇ ਨਾਨਕ, ਬਾਹੁੜਿ ਕਾਲੂ ਨ ਖਾਇ॥੨॥੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਿਰਦੇ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਗਾਇ-(ਗੁਣ) ਗਾਇਨ ਕਰ । ਸੀਤਲਾ-ਠੰਡਾ । ਸੁਖ ਸਾਂਤਿ ਊ 
ਮੂਰਤਿ-ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ । ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸਗਲ-ਸਾਰੀ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਦੁਖ-ਕੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ । ਜਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। | 
ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਸਮਾਇ-ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੁ । ਤਾਪ ਸੰਤਾਪ-ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ । ਭੂ 
ਬਾਹੜਿ-ਮੁੜ ਕੇ । ਕਾਲੁ-ਮੋਤ ।੨। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨ (ਭਾਵ ਸਬਦ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਾ ਕੇ, ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ 
ਗਾਇਨ ਕਰ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ) ਠੰਢਾ ਅਤੇ ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਦਾ ਧਿਆਨ 
ਧਰਦਾ ਰਹੁ ।੧ ।ਰਹਾਉ । | 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੀ ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਭੂ 
ਜਨਮਾਂ ਦਾ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਦੁਖ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ, ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਕਿਰਿਆ (ਆਦਿਕ 
ਪੂਰਤੀ ਦੀ) ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸੁ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਮੁੜ ਕੇ ਕਾਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ।੨।੧੧। 

ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰੇ 
ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦਾ ਫਲ ਸੁਤੇ ਹੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੋਸ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੩ ॥ 

੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਥੀਐ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਪ੍ਰਭ ਗਿਆਨੁ॥ ਪੂਰਨ [ 
ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਸਿਮਰਤ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੇ 
ਸਰਮ ਨਾਸੇ, ਸਿਮਰਤ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ॥ ਪਤਿਤ, ਪੁਨੀਤ ਹੋਹਿ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ 
ਕੈ ਰੰਗਿ॥੧॥ ਜੋ ਜੋ ਕਥੈ ਸੁਨੈ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ, ਤਾ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸ॥ ਸਗਲ ] 
ਮਨੋਰਥ ਪਾਵੈ ਨਾਨਕ, ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ॥੨॥੧॥੧੨॥ 


॥੬੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੦ ] 
ਪਰੀ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਥੀਐ-ਕਥਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਸੰਗਿ-ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਨਾਲ । ਪੂਰਨ- 
ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ। ਪਰਮ ਜੋਤਿ-ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਜੋਤਿ (ਸ਼ਕਤੀ) । _ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਮਾਨ-ਆਦਰ, 
ਵਡਿਆਈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਆਵਤ ਜਾਤ ਰਹੇ-ਆਣ ਜਾਣ, ਜਨਮ ਮਰਨ ਮੁਕ ਗਏ । ਸ੍ਰਮ-ਥਕੇਵੇਂ । ਨਾਸੇ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 
ਪਤਿਤ-ਆਚਰਨ ਹੀਣ। ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿਤਰ। ਹੋਹਿ-ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ-ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ। । 
ਰੰਗਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ।੧। 
ਤਾ ਕੀ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ । ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ । ਨਾਸ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਗਲ ਮਨੌਰਥ-ਸਾਰੇ 
ਮਨ-ਚਿੰਦੇ ਪਦਾਰਥ । ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। ੍ 
ਅਰਥ; (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਨਾਲ (ਬੈਠ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਦਾ ਗਿਆਨ ਕਥਨ ਕਰਨਾ 
ਨ 
ਇ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ (ਗੇੜ) 1 
ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਥਕੇਂਵੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ (ਰੰਗੇ ਜਾਣ ਨਾਲ) ॥ 
ਆਚਰਨ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। | 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ 8 
ਉ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸੁਨਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ) ਹੂ 
ਸਾਰੇ ਮਨ-ਚਿੰਦੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ ਹਰੇਕ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੨ ।੧।ਜ੨ । 


| ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਮਨੌਰਥ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਸੰਤਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਭੂ 

ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਭ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਦੁਖ ਭੂ 

ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੂ 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਕੀਰਤਨ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
| ਜੋ ਜੋ ਕਥੈ ਸੁਨੈ, ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਤਾ ਕੀ ਦੁਰਮਤਿ ਨਾਸ॥ 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਪਾਵੈ ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਹੋਵੈ ਆਸ॥ ਤੈ 

ਕੀਰਤਨ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ. ਇਸ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਪੁਸਤਕ 'ਨਿਰਬਾਣ ਭੂ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਿਧਿ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮ॥ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਭੂ 

ਜੀਅ ਕੈ ਕਾਮ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਤ ਰੇਨੁ ਨਿਤਿ ਮਜਨੁ ਕਰੈ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਭੂ 

ਕਿਲਬਿਖ ਹਰੈ॥੧॥ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੀ ਊਚੀ ਬਾਨੀ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤਰੇ ਨਾਨਕ ] 


ਪ੍ਰਾਨੀ।੨॥੨॥੧੩॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੦ ੬੩- 


॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਧਸੰਗਤਿ-ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਨਿਧਿ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਸਹਾਈ-ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
॥. ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰੇਨ-ਧੂੜ । ਮਜਨੁ-ਇਸ਼ਨਾਨ । ਕਿਲਬਿਖ-ਪਾਪ ।੧। ਉਚੀ ਬਾਣੀ-ਉਤਮ (ਜੀਵਨ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ) 
ਬਾਣੀ ।੨। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ 
ਸਹਾਈ ਹੋਂਦਾ ਹੈ (ਜਿੰਦ ਦੇ) ਕੰਮ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਵਿਚ ਨਿਤ (ਆਤਮਿਕ) ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ 
ਉਹ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। 
] (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਉਚੀ ਬਾਣੀ (ਭਾਵ ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰਦੀ ਹੈ) । 
ਭੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਅਨੇਕਾਂ) ਪ੍ਰਾਣੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਬਰ 
ਭੂ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੨।੨।੧੩। 


6) & 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿੱਚ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਖਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ 
॥ ਇਸਨਾਨ ਤਾਂ ਹਰ ਕੋਈ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਤਮ ਤੇ ਉਚਾ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ 


ਭੂ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ 


[ੰ ਹੈ। 


|| ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਧੂ ਹਰਿ ਹਰੇ ਗੁਨ ਗਾਇ॥ ਮਾਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਪ੍ਰਭ ਕੇ, 
[ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਈਤ ਉਤ ਕਹਾ ਲੌਂਭਾਵਹਿ, ਏਕ ਸਿਉ ਮਨੁ 
[[ ਲਾਇ॥੧॥ ਮਹਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਸੰਤ ਆਸਨੁ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਿ ਗੋਬਿਦੁ ਧਿਆਇ॥੨॥ 
][ ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਸਰਨਿ ਆਇਓ, ਨਾਨਕ ਲੇਹੁ ਮਿਲਾਇ॥੩॥੩॥੧੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
1 ਫੁਟਕਲ: 'ਲੌਭਾਵਹਿ' ਪਦ ਦੇ 'ਲ' ਨੂੰ ਦੋ ਲੱਗਾਂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਅਸਲ ਪਦ 'ਲੋਭਾਵਹਿ' 
ਹੂ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਕਾਵਿ ਪੂਰਤੀ ਲਈ 'ਲੁਭਾਵਹਿ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ । 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਨ-ਮਨ । ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
[| ਈਤ ਉਤ-ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ ਇਧਰ ਉਧਰ । ਕਹਾ ਲੋਭਾਵਹਿ-ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?। ਭੂ 
ਭੂ ਏਕ ਸਿਉ-ਇਕ ਨਾਲ ।੧। : 
1 ਸੰਤ ਆਸਨ-(ਸੰਤ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ । ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ-ਸਭ ਕੁਝ ਤਿਆਗ ਕੇ । 


੬੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੦ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ. ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ । ਮਨ, ਤਨ, ਧਨ 
ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਆਦਿਕ ਜਿਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ , ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਦੁਖ 
॥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹੇ ਭਾਈ! ਇਧਰ ਉਧਰ ਕਿਉਂ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਤੂੰ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਮਨ 
| ਲਾ (ਭਾਵ ਜੋੜ) ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਆਸਣ (ਟਿਕਾਣਾ) ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਤੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ 
ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਧਿਆ।੨। 

_ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪਰਭੂ!) ਮੈਂ ਸਾਰੇ (ਟਿਕਾਣੇ) ਛਡ ਕੇ (ਤੁਹਾਡੀ) ਸਰਨ ਵਿਚ 
ਆਇਆ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ ।੩ ।੩ ।੧੪ । 


ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਆਸਰੇ ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਉਸ ਅਗੇ 'ਲੇਹੁ 
ਮਿਲਾਇ' ਦੀ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਬਿਗਸਾਉ ਸਾਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ 


॥ ਇਕਾਂਤ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਨਦਾ ਸੁਖ ਸਹਜ ਮੂਰਤਿ, ਤਿਸੁ ਆਨ ਨਾਹੀ ਭਾਂਤਿ॥੧॥ 
॥ ਸਿਮਰਤ ਇਕ ਬਾਰ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਮਿਟਿ ਕੋਟਿ ਕਸਮਲ ਜਾਂਤਿ॥੨॥ ਗੁਣ ਰਮੰਤ 
॥ ਦੂਖ ਨਾਸਹਿ, ਰਿਦ ਭਇਅੰਤ ਸਾਂਤਿ॥੩॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ਰਸੁ ਪੀਉ ਰਸਨਾ, ਨਾਨਕ 
॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤ।੪॥੪।੧੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਗਸਾਉਂ, ਆਨੰਦਾ, ਨਾਹੀ, ਨਾਸਹਿਂ । । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ । ਬਿਗਸਾਉ-ਮੈਂ ਖਿੜਦਾ (ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ) ਹਾਂ । ਸਾਜਨ-ਸਜਣ ਦਾ ਭੂ 

(ਦਰਸ਼ਨ) । ਇਕਾਂਤ-ਨਵੇਕਲਾ ।੧।ਰਹਾਉ । ਭਿ 

ਆਨੰਦਾ ਸੁਖ ਸਹਜ ਮੂਰਤਿ-ਉਹ ਅਨੰਦ ਤੇ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਹੈ। ਤਿਸੁ ਆਨ ਨਾਹੀ ਭੂ 

| ਭਾਤਿ-ਉਸ ਨੂੰ (ਸਿਵਾਏ ਸਜਣ ਦੇ) ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਭਾਉਂਦਾ, (ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ) ।੧। 
ਇਕ ਬਾਰ-ਇਕ ਵਰਗਾ । ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੋੜ। ਕਸਮਲ-ਪਾਪ । ਮਿਟ ਜਾਤਿ-ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 

ਗੁਣ ਅੰਤ-ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ । ਦੂਖ ਨਾਸਹਿ-ਦੁਖ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਿਦ ਭਇਅੰਤ ਸਾਂਤਿ-ਹਿਰਦੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੧ &੩%ਛ੍ਂ 


ਅੰਮ੍ਰਿਤਾ ਰਸੁ-ਨਾਮ ਰਸ । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ । ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤ-ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ । 
ਰਾਤ-ਰੱਤਾ ਰਹੁ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ) ਨਵੇਕਲਾ ਹੈ. 
ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਖੁਸ ਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਨੰਦ, ਸੁਖ ਤੇ ਸਹਜ (ਸ਼ਾਂਤੀ) ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ 
(ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਸਜਣ) ਨਹੀ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਹਰੀ (ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਇਕ ਵਾਰ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਸਜਣ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਸਾਰੇ) ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ 
[ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਉਸ ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ-ਰਸ ਰਸਨਾ 
ਨਾਲ ਪੀ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਰਹੁ ।੪ ।੪ ।੧੫। 


| ਆਨਦਾ ਸੁਖ ਸਹਜ ਮੂਰਤਿ, ਤਿਸੁ ਆਨ ਨਾਹੀ ਭਾਂਤਿ॥ 


ਅਨੰਦ ਕੇ ਦੇਣੇ ਵਾਲਾ ਸੁਖ ਅਰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸ੍ਰਰੂਪ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ (ਭਾਤਿ) ਔਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ। _[ਫ.ਸ. 
ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ (ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ) । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਸੱਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਆਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ, ਸੁਖ-ਸਰੂਪ ਹੈ. ਆਤਮਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਉਸ 
ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
1 ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਕ ਪਾਸੇ 'ਬਿਗਸਾਉ' ਦੇ ਅਰਥ ਖਿੜਦਾ ਹਾਂ (ਦੇਖ ਦੇਖ ਕੇ) 
ਉੱਤਮ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 'ਉਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ' (ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ 
ਦੇ) ਅਨਪੁਰਖ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਸ੍ਰੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਭਾਂਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ' ਕਰਨੇ ਅਪ੍ਰਸੰਗਕ 
[ ਹਨ। ਨੰ.੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਉਸ ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ' ਬਿਲਕੁਲ ਠੀਕ ਹਨ । 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਫਟਕ ਸੀ ਕੈਲਾਸ ਕਮਾਊਗੜ੍ਹ ਕਾਂਸੀਪੁਰ, 
ਸੀਸ਼ਾ ਸੀ ਸੁਰੰਗਾਬਾਦਿ ਨੀਕੈ ਸੋਹੀਅਤੁ ਹੈ॥ 
ਹਿੱਮਾ ਸੀ ਹਿਮਾਲੈ, ਹਰ ਹਾਰਸੀ ਹਲਬਾਨੇਰ 
ਹੰਸ ਕੈਸੀ ਹਾਜੀਪੁਰ ਦੇਖੇ ਮੋਹੀਅਤੁ _ਹੈ॥ 
ਚੰਦਨ ਸੀ ਚੰਪਾਵਤੀ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਸੀ ਚੰਦ੍ਰਾਗਿਰ, 
ਚਾਂਦਨੀ ਸੀ_ਚਾਂਦਾਗੜ੍ਹ ਜੋਨ ਜੋਹੀਅਤੁ ਹੈ॥ 


[ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੧ 


ਗੰਗਾ ਸਮ ਗੰਗਾਧਾਰਿ ਬਕਾਨਿਸੀ ਬਲਿੰਦਾਬਾਦਿ, 
ਕੀਰਤਿ ਤਿਹਾਰੀ ਕੀ ਉਜਿਆਰੀ ਸੋਹੀਅਤੁ ਹੈ॥੧੩॥੨੬੫॥ 


| ਵੈਸੇ 'ਇਕਾਂਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਆਪਣਾ ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਦੁਖ ਦਰਦ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਂਤੀ 
| ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਜਨਾ ਸੰਤ ਆਉ ਮੇਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਆਨਦਾ ਭੂ 
ਗੁਨ ਗਾਇ ਮੰਗਲ, ਕਸਮਲਾ ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ ਪਰੇਰੈ॥੧॥ ਸੰਤ ਚਰਨ ਧਰਉ ਮਾਥੈ, | 
 ਚਾਂਦਨਾ ਗ੍ਰਿਹਿ ਹੋਇ ਅੰਧੇਰੈ॥੨॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸੈ, ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਉ ਊ 
ਪੇਖਿ ਨੇਰੇ॥੩॥ ਪ੍ਰਭ ਕ੍ਰਿਪਾ` ਤੇ ਸੰਤ ਪਾਏ, ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਨਾਨਕ ਉਹ ਊ 
ਉ ਬੇਰੈ।੪॥੫॥੧੬॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਹਿਂ. ਧਰਉਂ, ਭਜਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਜਨ ਸੰਤ-ਹੇ ਸਜਣ ਸੰਤ ਜੀ!। ਆਉ ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਆਉ ।੧।ਰਹਾਉ । ਗੁਨ 
ਗਾਇ-ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ। ਮੰਗਲ-ਖੁੱਸੀਆਂ। ਕਸਮਲਾ-ਪਾਪ। ਮਿਟਿ ਜਾਹਿ-ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਪਰੇਰੈ-ਪਰੇ, 
ਦੂਰ ।੧। 

ਧਰਉ-ਮੈਂ ਯਾਦ (ਰਖਦਾ) ਹਾਂ, ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹਾਂ । ਮਾਥੈ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਚਾਂਦਨਾ-ਚਾਨਣਾ। 
ਗ੍੍‌ਿਹਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ।੨। 

ਕਮਲ-(ਹਿਰਦਾ) ਕਮਲ । ਬਿਗਸੈ-ਖਿੜਦਾ ਹੈ। ਭਜਉ-ਮੈ ਭਜਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹਾਂ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਭੂ 
ਕੇ । ਬੇਰੈ-ਵੇਲੇ ।੪। | 


ਅਰਥ: ਹੇ ਸਜਣ ਸੰਤ ਜੀ! ਮੇਰੇ (ਪਾਸ) ਆਓ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਸਜਣ ਸੰਤ ਜੀ! ਤੁਹਾਡੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨੰਦ ਤੇ 
ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦਾ (ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਮੇਰੇ ਤੋਂ) ਪਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਮੈਂ ਸੰਤ ਸਜਣ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ (ਹਿਰਦੇ) 
ਘਰ ਵਿਚ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ) ਕੰਵਲ ਖਿੜਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਨੇੜੇ 

ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ।੩। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) 
ਦੇ (ਦਰਸਨ) ਪਾਏ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੪ ।੫।੧੬। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੧ ੬੪੧ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਜਨਾ ਸੰਤ ਤੋਂ_ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ 
ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਸੰਤ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਸਰਨ ਗੋਪਾਲ ਤੇਰੀ॥ ਮੋਹ ਮਾਨ ਧੋਹ ਭਰਮ, ॥ੂ 
ਰਾਖਿ ਲੀਜੈ ਕਾਟਿ ਬੇਰੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬੂਡਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ॥ ਉਧਰੇ, ਹਰਿ 
ਸਿਮਰਿ ਰਤਨਾਗਰ॥੧॥ ਸੀਤਲਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ॥ ਪੂਰਨੋ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭੁ ] 
ਮੇਰਾ॥੨॥ ਦੀਨ ਦਰਦ _ਨਿਵਾਰਿ ਤਾਰਨ॥ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ, ਪਤਿਤ [ 
॥ ਉਧਾਰਨ॥੩॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਦੂਖ ਕਰਿ ਪਾਇਓ॥ ਸੁਖੀ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ 


ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ॥੪॥੬॥੧੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੋਪਾਲ-ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ!। ਧੋਹ-ਛੱਲ, ਠੱਗੀ। ਕਾਟਿ ਬੇਰੀ-ਬੇੜੀ ਕੱਟ 
ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ । ਬੂਡਤ-ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ । ਉਧਰੋ-ਬਚ ਗਏ । ਰਤਨਾਗਰ-ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਪ੍ਰਭੂ ।੧। 

ਸੀਤਲਾ-ਸੀਤਲ, ਠੰਢਾ । ਪੂਰਨੋ-ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਦੀਨ ਦਰਦ ਨਿਵਾਰਿ-ਦੀਨਾਂ 
(ਗਰੀਬਾਂ) ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਕੇ । ਤਾਰਨ-ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਪਤਿਤ 
ਉਧਾਰਨ-ਆਚਰਣਹੀਣਾਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ ।੩। 

ਕੋਟਿ-ਕਰੜਾਂ । ਦੂਖ ਕਰਿ-ਦੁਖ (ਸਹਾਰ) ਕੇ । ਗੁਰਿ-ਗੁਰੂ ਨੇ । ਦਿ੍‌ੜਾਇਓ-ਪੱਕਾ ਕੀਤਾ ।੪ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸਰਨ ਲਈ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ, 
ਮਾਣ, ਛਲ ਅਤੇ ਭਰਮ ਦੀ (ਪਈ ਹੋਈ) ਬੇੜੀ ਕਟ ਕੇ (ਮੇਰੀ) ਰਖਿਆ ਕਰੋ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ (ਜੀਵ) ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰ ਕੇ 
(ਡੁਬਣੋ) ਬਚ ਗਏ ।੧। 

ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੀਤਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਠੰਢ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ । ਹੇ ਠਾਕਰ! ਤੂੰ ਸਰਬ 
ਵਿਆਪਕ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈਂ ।੨। 

(ਹਿ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਦਰਦ ਦੂਰ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤਾਰਨ 
ਵਾਲਾ, ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੩ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵਾਂ ਨੇ) ) ਕੋੜਾਂ ਜਨਮ ਦੁਖ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) 
ਪਾਇਆ (ਪਰ ਜਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦਿ੍‌ੜ ਕਰਵਾਇਆਉਤਾਂ ਇਹ)ਸੁਖੀ ਹੋ ਗਿਆ ।੪ ।੬ ।੧੭। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਉਸ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਓਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਭਰਮ ਮੋਹ ਦੀ ਬੇੜੀ ਕਟਣ ਭੂ 
ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ ਉਹ ਮਾਲਕ ਆਪਣੀ ਦਇਆ ਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਤਿਤਾਂ ਭੂ 
ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 


॥੬੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੧ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਓਦੋਂ ਜੀਵ ਸੁਖੀ-ਜੀਵਨ ਦਾ ਰੰਗ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਧਨਿ ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਚਰਨ ਸੰਗਿ ਲਾਗੀ॥ ਕੋਟਿ ਜਾਪ 

ਤਾਪ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਆਇ ਮਿਲੇ ਪੂਰਨ ਬਡਭਾਗੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮੋਹਿ ਅਨਾਥੁ ਦਾਸੁ 

ਜਨੁ ਤੇਰਾ, ਅਵਰ ਓਟ ਸਗਲੀ ਮੋਹਿ ਤਿਆਗੀ॥ ਡੋਰ ਭਰਮ ਕਾਟੇ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ, 

ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਮਿਲਿ ਸੋਵਤ ਜਾਗੀ॥੧॥ ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਤਿ ਬਡੋਂ ਸੁਆਮੀ, ਕ੍ਰਿਪਾ 

| ਸਿੰਧੁ ਪੂਰਨ ਰਤਨਾਗੀ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਾਂਗੇ, ਮਸਤਕੁ ਆਨਿ 
ਧਰਿਓ ਪ੍ਰਭ ਪਾਗੀ॥੨॥੭॥੧੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਡਭਾਗੀ, ਪਾਗੀਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਚਰਨ ਸੰਗਿ-ਚਰਨਾ ਨਾਲ । ਪੂਰਨ ਬਡਭਾਗੀ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ ।੧।ਰਹਾਉ । 

[ ਮੋਹਿ-ਮੈਂ ਅਨਾਥੁ-ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ। ਸਗਲੀ-ਸਾਰੀ। ਭੋਰ ਭਰਮ-ਭੋਰੀ ਜਿਤਨੇ ਭਾਵ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟੇ 

ਭਰਮ, ਧੰਧੇ । ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਅੰਜਨ-ਸੁਰਮਾ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ ।੧। 

ਅਥਾਹੁ-ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ (ਡੂੰਘਾਈ) ਦਾ ਪਤਾ ਨਾ ਲਗ _ਸਕੇ। ਅਤਿ ਬਡੋ-ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ। 
ਕ੍ਰਿਪਾਸਿੰਧ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ । ਰਤਨਾਗੀ-ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ । ਜਾਚਕੁ-ਮੰਗਤਾ। ਮਸਤਕੁ-ਮੱਥਾ। ਆਨਿ 
ਧਰਿਓ-ਲਿਆ ਕੇ ਧਰ ਦਿਤਾ, ਰਖ ਦਿਤਾ। ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਪਾਗੀ-ਚਰਨਾ ਤੇ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ (ਭਾਵ ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗੀ) ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨਾ 
ਨਾਲ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । (ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰੀਤ ਸਦਕਾ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਪ ਤਪ (ਆਦਿਕਾਂ) ਦੇ 
ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪੂਰਨ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ ਨਿਮਾਣਾ ਜਿਹਾ ਤੇਰਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਾਂ । ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੇਰੀ ਟੇਕ (ਹੈ,ਮੈਂ) ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਓਟ 
ਛਡ ਦਿਤੀ ਹੈ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਪੈ ਗਿਆ 
ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮੇਰੇ ਛੋਟੇ ਤੋਂ ਛੋਟੇ ਭਰਮ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਕੇ (ਮੈਂ 
ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚੋਂ) ਜਾਗ ਪਈ ਹਾਂ ।੧। 

ਹੈ ਸੁਆਮੀ! ਤੂੰ ਅਥਾਹ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ, ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਰਤਨਾਂ 
ਦੀ ਖਾਣ ਹੈਂ । ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ) ਮੰਗਤਾ (ਤੈਥੋਂ) ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ (ਦਾਤਿ) ਮੰਗਦਾ ਨੇ ਅਤੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! 
(ਨਾਨਕ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਮੱਥਾ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾ ਤੇ ਲਿਆ ਕੇ ਰਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ।੨।੭।੧੮। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੧ ੬੪੩ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[| ਜਿਹੜੀ ਪ੍ਰੀਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗੀ ਹੈ ਓਹ ਲਖਾਂ ਜਪਾਂ ਤਪਾਂ ਤੋਂ ਉਤਮ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੀਆਂ 
8 ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੁਰਮਾ ਪਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ 
ਭਉ ਨੀਂਦਰ ਚੋਂ ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ। 
| ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ- 
ਰਿ ਨਾਨਕੁ ਜਾਚਕੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਾਗੈ, ਮਸਤਕਿ ਆਨਿ ਧਰਿਓ ਪ੍ਰਭ ਪਾਗੀ॥ 
। ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਤੇ ਆਪਣਾ ਮਥਾ ਰਖ ਦੇਣਾ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਹੀ 
(_ ਨਿਮਾਣਤਾ ਭਰੀ ਅਸਲੀ ਪੀਤਿ ਹੈ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੁਚਿਲ ਕਠੋਰ ਕਪਟ ਕਾਮੀ॥ ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ ਤਿਉਂ 
| ਤਾਰਿ, ਸੁਆਮੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤੂ ਸਮਰਥੁ ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ. ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਅਪਨੀ ਕਲ 
| ਧਾਰਿ॥੧॥ ਜਾਪ ਤਾਪ ਨੇਮ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਨਾਹੀ ਇਨ ਬਿਧੇ ਛੁਟਕਾਰ। ਗਰਤ 


। ਘੋਰ ਅੰਧ ਤੇ ਕਾਢਹੁ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਿ॥੨॥੮॥੧੯॥ 
੍‌ ਥਿਸਰਾਮ ਭੇਦ-ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ 'ਤੁ ਸਮਰਥ ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ ਤੂ, ਰਾਖਹਿ ਅਪਨੀ ਕਲ 
ਧਾਰਿ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਰਨ ਜੋਗੁ, ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਚਿਲ-ਕੁਚੀਲ, ਬਦਚਲਨ । ਕਨੌਰ-ਸਖਤ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ, ਨਿਰਦਈ । ਕਪਟ-ਕਪਟੀ, 


(ਠਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਕਾਮੀ-ਵਿਸਈ। ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ-ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ, (ਭਾਵ ਹਰ ਹਾਲਤ) । ਤਿਉ-ਉਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ! ਤਾਰਿ-ਤਾਰ ਲੈ। ਸੁਆਮੀ-ਹੋ ਮਾਲਕ ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਭੀ ਸਮਰਥ-ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਸਰਨਿ ਜੋਗੁ-ਸੁਰਨ ਪਏ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਣ ਦੇ ਲਾਇਕ । 
ਰਾਖਹਿ-ਤੂੰ ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ । ਕਲ ਧਾਰਿ-ਸੁਕਤੀ ਧਾਰ ਕੇ ।੧। ਰ੍ 
॥ ਜਾਪ-(ਮੰਤਰਾਂ ਦੇ) ਜਾਪ । ਤਾਪ-ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿ ਤਾਉਣੀਆਂ। ਨੇਮ ਸੁਚ ਸੰਜਮ-ਸੁਚਮ ਤੇ ਸੰਜਮ ਦੇ 
8 ਸਧਨ। ਇਨ ਬਿਧੇਇਨ੍ਹਾਂ ਬਿਧੀਆਂ (ਤਰੀਕਿਆਂ) ਨਾਲ। ਛੁਟਕਾਰ-ਫੁਟਕਾਰਾ। ਗਰਤ-ਟੋਆ। ਘੋਰ ਅੰਧ 
ਭ[ ਤੇ-ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਤੋਂ । ਕਾਢਹੁ-(ਬਾਹਰ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਵੋ । ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਰਿ-ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ।੨। 


ਅਰਥ: ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਅਸੀ ਬਦ-ਚਲਣ. ਕਠੋਰ (ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨਿਰਦਈ), ਛਲ (ਠਗੀ ਕਰਨ ਭੂ 
| | ਵਾਲੇ ਅਤੇ) ਵਿਸਈ ਹਾਂ । (ਪਰ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਤੂੰ (ਠੀਕ) ਸਮਝਦਾ ਹੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹੀ ਸਾਨੂੰ [1 
ਭੂ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇ ।੧।ਰਹਾਉ । ਤੂ 
ਭੀ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੁ!) ਤੂੰ ਸਰਬ ਸਕਤੀਮਾਨ ਹੈਂ, ਸੁਰਨ ਪਏ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਆਪਣੀ ਭੂ 
£ ਸ਼ਕਤੀ ਵਰਤ ਕੇ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੧ । 

੍ (ਹੇ ਸੁਆਮੀ!) ਜਪ, ਤਪ, ਨੇਮ, ਸੁਚ, ਸੰਜਮ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ, ਇਹਨਾਂ ਤ੍ਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ 
ਭੂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਪ੍ਰਤੂ ਜੀ! 
ਹਉ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਦਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਤਕ ਕੇ (ਅਸਮਾਦਕ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਵਾਲੋ ਟੋਏ ਚੋਂ 
ਹ£ (ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਵੋ ਜੀ ।੨।੮।੧੯। ਰ੍‌ 


੬੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ 
6) ੪ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅਸਾਂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ 
ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਨਹੀ ਛੁਟ ਸਕਦਾ । ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਸ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ 
ਲਈ ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਜੋਈ ਕਰਨੀ ਅਤੇ ਉਹ ਵੀ ਤਾਂ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ 
ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਕਬੂਲ ਕਰ ਲਦਵੇਂ, ਤੇ ਥਾਂਇ ਪਾ ਲਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਸੁਆਮੀ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣ ਕੇ ਘਿਘਿਆ ਕੇ,ਰੋ ਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਰਹੇ । 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੪ ॥ 

੧ਓਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਨਾਰਾਇਨ ਨਰਪਤਿ ਨਮਸਕਾਰੈ॥ ਐਸੇ ਗੁਰ 
ਕਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈਐ, ਆਪਿ ਮੁਕਤੁ ਮੋਹਿ ਤਾਰੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਵਨ ਕਵਨ 
ਕਵਨ ਗੁਨ ਕਹੀਐਂ, ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਪਾਰੈ॥ ਲਾਖ ਲਾਖ ਲਾਖ ਕਈ ਕੋਰੈ, ਕੋ ਹੈ 
ਐਸੋ ਬੀਚਾਰੈ॥੧॥ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਬਿਸਮ ਹੀ ਭਈ ਹੈ, ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਰੰਗਾਰੈ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਸੰਤਨ ਰਸੁ ਆਈ ਹੈ, ਜਿਉ ਚਾਖਿ ਗੂੰਗਾ ਮੁਸਕਾਰੇ॥੨॥੧॥੨੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਰਾਇਨ-ਜਿਸ ਦਾ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਘਰ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ । ਨਰ ਪਤਿ-ਨਰਾਂ ਦਾ 
ਪਤੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਨਮਸਕਾਰੈ-ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ । ਬਲਿ ਬਲਿ-ਸਦਕੇ । ਮੁਕਤ-(ਦੁਨਿਆਵੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਆਜਾਦ । 
ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ । ਤਾਰੈ-(ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਕਵਨ-ਕਿਹੜੇ? । ਪਾਰੈ-ਪਾਰ, ਅੰਤ । ਕਈ ਕੋਰੈ-ਕਈ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ।੧। 

ਬਿਸਮ-ਅਸਚਰਜ । ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਰੰਗਾਰੈ-ਗੂੜ੍ਹੇ ਲਾਲ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਰਸੁ-ਸੁਆਦ । ਚਾਖਿ-ਚੱਖ 
ਕੇ । ਮੁਸਕਾਰੈ-ਮੁਸਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹੈ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ) ਨੂੰ 
ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਮੈਨੂੰ (ਅਥਵਾ ਮੇਰੇ ਵਰਗੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰੀਏ? (ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ) ਕੁਝ 
ਪਾਰ (ਅੰਤ) ਨਹੀ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੱਖਾਂ ਕਈ ਲੱਖਾਂ, ਕਈ ਕ੍ਰੋੜਾਂ (ਬੰਦਿਆਂ ਚੋਂ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
(ਬੰਦਾ) ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਚਦਾ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ) ਲਾਲ ਗੁਲਾਲ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ!) (ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਬੁਧੀ) ਅਸਚਰਜ 
ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਗਈ ਹੈ । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਸੋਹਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਗੁੰਗਾ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਚਖ ਕੇ, ਮੁਸਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਭੈ 
ਉਹ ਉਸ ਸੁਆਦ ਨੂੰ ਦਸ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ) ।੨।੧।੨੦। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ । ਹਾਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ 

ਕਰਕੇ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਨਾਮ-ਰਸੀਅੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ ੬੪੫! 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁੰਗੇ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਵਾਲਾ ਰਸ 

ਮਾਣਦਾ ਹੈ। 

[ ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਨ ਜਾਨੀ ਸੰਤਨ, ਪ੍ਰਭ ਬਿਨੁ ਆਨ॥ ਉਚ ਨੀਚ ਸਭ 

| ਪੇਖਿ ਸਮਾਨੋ, ਮੁਖਿ ਬਕਨੋ ਮਨਿ ਮਾਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹੇ ਸੁਖ 

[ ਸਾਗਰ, ਭੈ ਭੰਜਨ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ॥ ਮਨਹਿ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਭਇਓਂ ਭ੍ਰਮੁ ਨਾਸਿਓ, ਮੰਤਰ ਦੀਓ ਊ 
ਗੁਰ ਕਾਨ॥੧॥ ਕਰਤ ਰਹੇ ਕ੍ਰਤਗ੍ਰ ਕਰੁਣਾਮੈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗ੍ਰਰਾਨ। ਆਠ ਪਹਰ 


3 ਨਾਨਕੁ ਜਸ ਗਾਵੈ, ਮਾਂਗਨ ਕਉ ਹਰਿ ਦਾਨ॥੨॥੨॥੨੧॥ 
ਰ ਨੋਟ: 'ਸਬਦਾਰਥ' ਦੇ ਨੋਟ ਅਨੁਸਾਰ ਸਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਮਾਨਿ ਮਾਨ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ:ਆਨ-ਹੋਰ। ਉਚ ਨੀਚ-ਊਚਾ ਨੀਵਾਂ । ਪੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ । ਸਮਾਨੋ-ਇਕ ਸਮਾਨ, ਇਕੋ 
ਤੂ ਜਿਹਾ। ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਬਕਨੋ-ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਮਾਨ-ਮੰਨਦੇ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਪੂਰਿ ਰਹੇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੁਖ ਸਾਗਰ-ਸੁਖਾਂ ਦੇ 
| ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ । ਭੈ ਭੰਜਨ-ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ-ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਜਿੰਦ ਜਾਨ ਪ੍ਰਭੂ) । ਮਨਹਿ-ਮਨ 
| ਵਿਚ। ਪ੍ਰਗਾਸੁ-(ਆਤਮਿਕ ਸੂਝ ਬੂਝ ਦਾ) ਚਾਨਣ । ਭ੍ਰਮ-ਭਰਮ, ਭਟਕਣਾ । ਨਾਸਿਓ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੰਤ੍ਰ 
ਦੀਓ ਗੁਰ ਕਾਨ-ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ (ਸੁਣਾ) ਦਿਤਾ ।੧। 
ਤੁ ਕਰਤ ਰਹੇ-ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਕ੍ਰਤਗੂ-ਕਰਨਯੋਗ । ਕਰੁਣਾਸੈ-ਦਇਆ ਦੇ ਸਰੂਪ । ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਸਭ 
ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਗ੍ਰਿਿਨ-ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਗਲ) ਨਹੀ ਜਾਣੀ (ਸਮਝੀ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ 
ਰਿ ਕੀ । (ਸੰਤ ਜਨ) ਉਚੇ ਨੀਵਿਆਂ ਵਿਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਵਸਦਾ) ਵੇਖ 
ਭੂ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ) ਮੰਨਦੇ 
ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਭੂ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ (ਪਿਆਰੇ ਹਨ) । (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ) ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ 
ਭੂ (ਉਪਦੇਸ਼ ਭਰ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ) ਮਨ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੧ । 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤ) ਸਭ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ, ਦਇਆਵਾਨ, ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦੇ (ਗੁਣਾ 
£ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ) ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਨਾਨਕ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਮੰਗਣ ਲਈ ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਉਸ ਹਰੀ 
ਦਾ) ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨।੨।੨੧। 
€) [] 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਸੰਤ ਲੋਕ ਪ੍ਰਭ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀ ਮੰਨਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰਿੜ ਵਿਸਵਾਸ ਬਝ ਗਿਆ ਹੈ 


ਸਗਲ ਬਨਸਪਤਿ ਮਹਿ ਬੈਸੰਤਰੁ, ਸਗਲ ਦੂਧ ਮਹਿ ਘੀਆ॥ 


੬੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ 


ਉਚ ਨੀਚ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਮਾਧਉ ਜੀਆ॥ ਪਿੰ ੬੧੭ 
ਪ੍ਰਭੂ ਪਰੀਪੂਰਨ ਸਰਬ ਗੁਣਾ ਦਾ ਦਾਤਾ, ਕਰਨਹਾਰ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ, ਇਤਿਆਦਿ ਅਨੇਕ ਗੁਣਾ ਦਾ ਭੂ 
ਮੁਜੱਸਮਾਂ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਪਰਤੱਖ ਦਰਸੁਨ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਸਭ ਜੁਬਾਨੀ ਜਮਾਂ 
ਖਰਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ ਕਉ, ਕਈ ਕੇਤੈ॥ ਐਸੋ ਜਨੁ 
ਬਿਰਲੋ ਹੈ ਸੇਵਕੁ, ਜੋ ਤਤ ਜੋਗ ਕਉ ਬੇਤੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਦੁਖੁ ਨਾਹੀ ਸਭੁ ਸੁਖੁ ਹੀ 
ਹੈ ਰੇ, ਏਕੈ ਏਕੀ ਨੇਤੈ॥ ਬੁਰਾ ਨਹੀ, ਸਭੁ ਭਲਾ ਹੀ ਹੈ ਰੇ, ਹਾਰ ਨਹੀ. ਸਭ 
ਜੇਤੇ॥੧॥ ਸੋਗੁ ਨਾਹੀ, ਸਦਾ ਹਰਖੀ ਹੈ ਰੇ, ਛੋਡਿ ਨਾਹੀ ਕਿਛੁ ਲੇਤੈ। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੈ. ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਰਮਤੈ॥੨।੩॥੨੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਨੋਟ- 'ਸੋਗ ਨਾਹੀ ਸਦਾ ਹਰਖੀ ਹੈ ਰੇ' ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਰਾਗੀ, ਕਥਾਵਾਚਕ 'ਹਰਖ' ਹੀ ਹੈ 
ਰੇ' ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ-ਜੁਬਾਨੀ ਕਹਿਣ ਕਹਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਕਈ ਕੇਤੈ-ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਭਾਵ 
ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ । ਜੋ ਤੱਤ ਜੋਗ ਕਉ ਬੇਤੈ-ਜੋ ਜੋਗ ਦੇ ਤਤ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਰੇ-ਹੇ ਭਾਈ! । ਏਕੈ ਏਕੀ-ਇਕੋ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) । ਨੇਤੈ-ਨੇਤ੍ਰਾਂ (ਅੱਖਾਂ) ਨਾਲ (ਵੇਖਦਾ) ਹੈ । 


ਜੇਤੈ-ਜਿਤ ।੧। 
| ਸੋਗੁ-ਗੁਮੀ। ਹਰਖੀ-ਖੁੱਸ਼ੀ। ਛੋਡਿ-(ਆਤਮਿਕ ਖੁਸ਼ੀ) ਛਡ ਕੇ। ਨਹੀ ਕਿਛੁ ਲੇਤੈ-ਹੋਰ ਕੁਝ ਲਹੀਂ 
ਊ ਲੈਂਦੇ । ਕਤ ਆਵੈ ਕਤ ਰਮਤੈ-ਕਿਥੋਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਕਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਇ ਹੈ)।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ) ਆਖਣ ਤੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰਸਿਧੀਂਦਾਂ) ਢੰਢੋਰਾ 
ਪਿਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਿਤਨੇ ਭਾਵ ਅਨਗਿਣਤ (ਲੋਕ) ਹਨ । (ਪਰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹੈ 
(ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਿਰਲੇ ਸੇਵਕ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀ (ਦਿਸਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਸਭ ਸੁਖ 
ਹੀ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਇਕੋ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ)। (ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) 
ਮਾੜਾ ਨਹੀ (ਦਿਸਦਾ) ਸਭ ਚੰਗਾ ਹੀ (ਦਿਸਦਾ) ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਹਾਰ ਨਹੀਂ (ਸਭ) ਜਿਤ (ਹੀ ਦਿਸਦੀ 
ਹੈ)।੧। 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਉਸ ਵਿਰਲੇ ਤਤ ਥੇਤੇ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ) ਸ਼ੋਕ ਨਹੀ, ਸਦਾ ਖੁੱਸ਼ੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਉਹ 
ਆਤਮਿਕ ਖੁਸੀ) ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਗ੍ਰਹਿਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ । 
ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ ਹਰੀ ਦਾ (ਹੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਉਹ) ਕਿਥੇ ਆਉਂਦਾ ਕਿਥੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਕਿਤੇ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) ।੨ ।੩।੨੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ ੬੪੭ 


੬) [1 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਖੋਤੀ ਸਾਧ ਸੰਤ ਬਥੇਰੇ ਹਨ ਪਰ 
ਜਿਹੜਾ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ 
ਹਨ:- 
੧. ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕੁ, ਹੋਰ ਸਗਲੇ ਬਿਉਹਾਰੀ॥ [ਪੰ੩੬੫ 
੨. ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ, ਵਿਰਲੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇਆ॥ 
ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਤਿਨ ਪਾਇਆ॥ [ਪੰ. ੫੬੫ 
ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਚੇਲਿਆਂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ 
ਲਤੀਫੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਸਲੀਅਤ ਨਹੀਂ । ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਸ ਜਨ ਦੀ ਤਾਰੀਫ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ, 
ਲਛਣ ਦਸੇ ਹਨ, ਉਹ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਕਿਸੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਵਿਅਕਤੀ ਤੇ ਢੁਕਦੇ ਹਨ । ਹਰਖ ਤੋਂ ਸੋਗ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲਾ ਹੀ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ ਚੰਗਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਵੀ 
ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਦਾ ਚੜ੍ਹਦੀਆਂ ਕਲਾਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। | 
ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾ ਨੇ 'ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ' ਇਹ 
ਵਿਚਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਪਰ 'ਤਤ ਜੋਗ ਕਉ ਬੇਤੈ' ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਗਲ ਕੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਭੀ ਵਿਅਕਤੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । | 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹੀਏ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਇ॥ ਤਨ ਮਨ 
ਗਲਤ ਭਏ ਤਿਹ ਸੰਗੇ, ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਿ ਰਹੀ ਮੋਰੀ ਮਾਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈ ਜੈ ਪਹਿ 
ਕਹਉ ਬ੍ਰਿਥਾ ਹਉ ਅਪੁਨੀ, ਤੇਊ ਤੇਉ ਗਹੇ ਰਹੇ ਅਟਕਾਇ॥ ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਕੀ 
ਏਕੈ ਜਾਲੀ, ਤਾ ਕੀ ਗੰਠਿ, ਨਹੀ ਛੋਰਾਇ॥੧। ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ 
ਆਇਓ, ਸੰਤਨ ਹੀ ਸਰਨਾਇ॥ ਕਾਟੇ ਅਗਿਆਨ ਭਰਮ ਮੋਹ ਮਾਇਆ, ਲੀਓ 
ਕੰਠਿ ਲਗਾਇ॥੨॥੪॥੨੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹੀਏ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ-ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) । ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਇ-(ਕਦੇ) ਵੀ ਭੁਲ 
ਨ ਜਾਏ । ਗਲਤ-ਗੁਲਤਾਨ । ਤਿਹ ਸੰਗੇ-ਉਸ (ਮੋਹਨੀ) ਦੇ ਨਾਲ । ਮੋਹਨੀ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ । ਮੋਰੀ 
ਮਾਇ-ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ!। ਜੈ ਜੈ ਪਹਿ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ। ਕਹਉ-ਮੈਂ ਆਖਦਾ ਹਾਂ । ਬ੍ਰਿਥਾ ਹਉ ਅਪਨੀ-ਮੈਂ 
ਆਪਣੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹਾਲਤ । ਤੇਉ ਤੇਊ-ਉਹ (ਸਾਰੇ) । ਗਹੇ ਰਹੇ ਅਟਕਾਇ-(ਮਾਇਆ ਨੇ) ਫੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ । ਏਕੈ ਜਾਲੀ-ਇਕੋ ਜਾਲੀ (ਫਾਹੀ) ਹੈ । ਤਾ ਕੀ ਗੰਠਿ-ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਦੀ (ਪਈ ਹੋਈ) ਗੰਢ 
ਨੂੰ । ਨਹੀ ਛੋਰਾਇ-(ਕੋਈ) ਨਹੀਂ ਛੁੜਾ ਸਕਦਾ ।੧। 

ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ-(ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦਿਆਂ ਫਿਰਦਿਆਂ। ਅਗਿਆਨ-ਅਗਿਆਨਤਾ, ਬੇ 
ਸਮਝੀ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ ।੨। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ 


ਅਰਥ: (ਮੇਨੂੰ ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿਤੇ ਮੇਰੇ) ਦਿਲ ਦਾ ਪਿਆਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮੈਨੂੰ ਵਿਸਰ ਨ ਜਾਏ। 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! ਇਹ ਮਾਇਆ (ਸਭ ਨੂੰ) ਮੋਹ ਰਹੀ ਹੈ, (ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨ ਭੀ ਉਸ (ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ) 
ਨਾਲ ਗੁਲਤਾਨ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਮੈਂ ਆਪਣੀ (ਇਹ ਦੁਖਦਾਈ) ਹਾਲਤ ਦਸਦਾ ਹਾਂ, (ਅਗੋਂ) ਓਹ ਸਾਰੇ ਹੀ 
(ਮਾਇਆ ਨੇ) ਫੜ ਕੇ, ਅਟਕਾ ਰਖੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਦਸਦੇ ਹਨ) । (ਮਾਇਆ) ਅਨੇਕ ਰੂਪਾਂ ਦੀ 
ਜਾਲੀ (ਭਾਵ ਫੰਦੇ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ) ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ ਗੰਢ ਨੂੰ ਕੋਈ ਭੀ ਨਹੀਂ ਛੁੜਾ 
ਸਕਦਾ ।੧। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਅਨੇਕ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਫਿਰਦਾ ਫਿਰਦਾ (ਜਦੋਂ) ਸੰਤ ਜਨਾ 
ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਤਦੋਂ (ਉਸ ਦੀ) ਅਗਿਆਨਤਾ, ਭਰਮ (ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੇ (ਸਾਰੇ ਬੰਧਨ) ਕਟੇ 
ਗਏ (ਮਾਨੋ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ ।੨।੪।੨੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹੀਏ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਇ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਮੇਰੇ ਰਿਦੇ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਬਿਸਰ ਨਹੀ ਜਾਤਾ ਹੈ । (ਫਸ. 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਮੇਰੀ ਮਾਂ! (ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਇਹੀ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਮੇਰੇ) ਦਿਲ ਦਾ ਜਾਨੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਮੈਨੂੰ ਕਦੇ 
ਭੀ) ਨਾ ਭੁੱਲੇ । [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਇਹ ਪੰਗਤੀ ਬੜੀ ਸੋਖੀ ਜਿਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਪਰ ਆਮ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸਿੰਘ ਤੇ ਰਾਗੀ 
ਇਸ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਹੀਏ ਕੋ, ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਨੂੰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਵਿਸਰ ਨਾ ਜਾਵੇ ਜਾਂ 'ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਾਂਗ 'ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ 
ਵਿਸਰ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਪਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਸਹੀ ਬਿਸਰਾਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- 
ਹੀਏ ਕੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ, ਬਿਸਰਿ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਭਾਵ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਪਿਆਰਾ, (ਜਾਨੀ. ਮੈਨੂੰ) ਵਿਸਰ ਨਾ ਜਾਵੇ । ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਹ 
ਅਤਿ ਢੁਕਵਾਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ ਵੀ ਇਸੇ ਬਿਸਰਾਮ ਨੂੰ ਅਪਨਾਇਆ 


ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਇਤਨਾ ਵਡਾ ਪਸਾਰਾ ਤੇ ਖਿਲਾਰਾ ਜੋ ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪੰਜੇ ਵਿਚ ਫਸਾ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਬੰਧਨ ਕਟੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਦੀ ਰੁਚੀ ਮਾਇਆ ਵਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ ਲਗਾ ਲੈਂਦੇ 
ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੨ ੬੪੯ ਹਂ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਆਨਦ ਰੰਗ ਬਿਨੋਦ ਹਮਾਰੈ॥ ਨਾਮੋ ਗਾਵਨੁ ਨਾਮੁ 
ਧਿਆਵਨੁ. ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੋ ਗਿਆਨੁ, ਨਾਮੁ 
ਇਸਨਾਨਾ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੈ॥ ਹਰਿਨਾਮੋ ਸੋਭਾ ਨਾਮੁ ਬਡਾਈ, ਊ 
ਭਉਜਲੁ ਬਿਖਮੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਤਾਰੈ॥੧॥ ਅਗਮ ਪਦਾਰਥ ਲਾਲ ਅਮੋਲਾ, ਭਇਓ 
ਪਰਾਪਤਿ ਗੁਰ ਚਰਨਾਰੈ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਏ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ਮਗਨ ਭਏ ਹੀਅਰੈ 
ਦਰਸਾਰੈ॥੨॥੫॥੨੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨਦ-ਅਨੰਦ । ਰੰਗ-ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਮੌਜਾਂ । ਬਿਨੋਦ-ਚੋਜ, ਤਮਾਸੇ । ਨਾਮੋ-(ਹਰੀ) ਨਾਮ । 
ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੇ-ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਕਾਰਜ-ਕੰਮ । ਸਵਾਰੈ-ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਭਉਜਲੁ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ । ਬਿਖਮੁ-ਔਖਾ ।੧। 

ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ। ਅਮੋਲਾ-ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਅਮੋਲਕ । ਮਗਨ 
ਭਏ-ਮਸਤ ਹੋ ਗਏ । ਹੀਅਰੇ ਦਰਸਾਰੈ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਡੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਅਤੇ ਚੋਜ (ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਦਾ 
| ਨਾਮ ਹੈ)। ਨਾਮ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਗਾਉਣਾ, ਨਾਮ ਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਆਸਰਾ | 


ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਨਾਮ ਹੀ (ਸਾਡਾ) ਗਿਆਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਇਸਨਾਨ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਡੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ 
ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਸਾਡੀ) ਸੋਭਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ, ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਨੂੰ 
ਬਿਖਮ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧। | 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕੀਮਤੀ ਅਤੇ) ਅਪਹੁੰਚ ਪਦਾਰਥਾਂ (ਤੁਲ) ਹੈ, (ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਲਾਲ ਜੋ | 
ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਜਿਸ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਊ 
ਹੋਵੇ (ਉਹ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨ ।੫।੨੪। 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸਰ 
ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਉਸ 
ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸੁਆਮੀ ਨੇਰੋ। ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਸਭਨ ਕੈ [ 
ਸੰਗੇ, ਥੋਰੈ ਕਾਜ ਬੁਰੋ ਕਹ ਫੇਰੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੇਤੋ ਲਪਟਾਇਓ, ਕਛੂ 
ਨਹੀ, ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਤੇਰੋ॥ ਆਗੈ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵਤ ਸਭ ਪਰਗਟ, ਈਹਾ ਮੋਹਿਓ 


੬੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੩ 


ਭਰਮ ਅੰਧੇਰੋ॥੧॥ ਅਟਕਿਓ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਸੰਗ ਮਾਇਆ, ਦੇਵਨਹਾਰੁ ਦਾਤਾਰੁ 
ਬਿਸੇਰੋ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ਭਾਰੋਸਉ, ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ ਗੁਰੁ ਮੇਰੋ॥੨॥੬॥੨੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨੇਰੋ-ਨੇੜੇ ਹੈ । ਪੇਖਤ-ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਥੋਰੈ ਕਾਜ-ਤੁਛ ਜਹੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਦੀ 

ਖਾਤਰ । ਬੁਰੇ ਕਹ ਫੇਰੋ-ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਜੇਤੋ-ਜਿਤਨਾ । ਲਪਟਾਇਓ-ਚੰਬੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਗੈ-ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) । ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਆਵਤ ਸਭ 
ਪ੍ਰਗਟ-(ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਦਿਸ ਪੈਦਾ ਹੈ। ਈਹਾ-ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ । ਮੋਹਿਓ-(ਮਾਇਆ 


. ਉ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ । ਭਰਮ ਅੰਧੇਰੋ-ਭਰਮ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ।੧। 


ਰ੍ ਅਟਕਿਓ-ਰੁਕਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਬਨਿਤਾ-ਇਸਤੀ । ਬਿਸੇਰੋ-ਵਿਸਾਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਏਕੈ । 
ਭਾਰੋਸਉ-ਇਕੋ ਭਰੋਸੇ ਤੇ । ਬੰਧਨ ਕਾਟਨਹਾਰੁ-(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕਟਣ ਵਾਲਾ । ਗੁਰੁ ਮੇਰੋ-ਮੇਰਾ 

ਗੁਰੂ (ਸਮਰਥ) ਹੈ ।੨। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸੁਆਮੀ (ਜੋ ਸਭ ਦਾ) ਸਜਣ ਮਿਤਰ ਹੈ (ਉਹ ਸਭ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਹੈ । (ਉਹ) 

ਊ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਸਭ ਦੇ ਕਰਮ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਸਭ ਦੀਆਂ ਅਰਜੋਈਆਂ) ਸੁਣਦਾ ਹੈ, (ਇਸ 
ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਖਾਤਰ ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

[ (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਵੀ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਚੰਬੜਿਆਂ ਹੋਇਆ ਹੋਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚੋਂ ਹੁਣ ਵੀ) ਤੇਰਾ ਕੁਝ ਨਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰਾ ਕੁਝ (ਬਣਨਾ ਹੈ) । ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ 
ਤੂੰ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਮੋਹ ਭਰਮ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਧਕੇ ਖਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 

ਉ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ. ਅਤੇ) ਦੇਣ ਵਾਲੇ 
ਦਾਤਾਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ (ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਇਕੋ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) 


ਭਰੋਸਾ ਰਖ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੇਰਾ ਗੁਰੂ (ਸਮਰਥ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਕਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ।੨।੬।੨੫। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ' ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ, ਬੁਰੇ ਚੰਗੇ 
ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਉਹ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕੀਤੇ ਕੁਕਰਮ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਲੁਕਾਏ ਨਹੀ ਜਾ ਸਕਦੇ । ਤੁੱਛ ਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਦੀ 
ਉ ਖਾਤਰ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਰਲੋਕ ਗਿਆਂ ਦਿਸ ਪਵੇਗਾ । 
ਪਰ ਚੰਗਾ ਹੈ ਤੂੰ ਸਮਝ ਜਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈ । ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦਾ ਹੈ ਜੋ ਭਰਮ ਕਟ 
ਕੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਖੈ ਦਲੂ, ਸੰਤਨਿ ਤੁਮ੍ਰੈ ਗਾਹਿਓ॥ ਤੁਮਰੀ ਟੇਕ 
॥ ਭਰੋਸਾ ਠਾਕੁਰ, ਸਰਨਿ ਤੁਮਾਰੀ ਆਹਿਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਮਹਾ 
ਪਰਾਛਤ, ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਿ ਮਿਟਾਹਿਓ॥ ਭਇਓ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਅਨਦ ਉਜੀਆਰਾ, ਸਹਜਿ [ 
ਸਮਾਧਿ ਸਮਾਹਿਓ॥੧॥ ਕਉਨੁ ਕਹੈ ਤੁਮ ਤੇ ਕਛੁ ਨਾਹੀ, ਤੁਮ ਸਮਰਥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੩ ੬੫੧ ਫਂ 


ਅਥਾਹਿਓ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ _ਨਿਧਾਨ _ਰੰਗ _ਰੂਪ _ਰਸ, ਨਾਮੁ _ਨਾਨਕ ਲੈ 


ਲਾਹਿਓ॥੨॥੭॥੨੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਖੈ ਦਲੁ-ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਦਲ (ਫੌਜ) । ਸੰਤਨਿ ਤੁਮ੍ਰੈ-ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੁਆਰਾ । ਊ 
ਗਾਹਿਓ-ਗਾਹ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਲਤਾੜ ਲਿਆ, ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਮਾਲਕ! । ਆਹਿਓ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਊ 
ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰਹ ਮਹਾ __ਪਰਾਛਤ-ਵੱਡੇ _ਪਾਪ। ਪ੍ਰਗਾਸ-ਚਾਨਣਾ। _ਓਜੀਆਰਾ-ਉਜਾਲਾ, _ਰੌਸੁਨੀ। _ਸਹਜਿ 

ਸਮਾਧਿ-ਅਡੋਲ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ । ਸਮਾਹਿਓ-ਲੀਨ ਹੋਇਆ ।੧। | 

ਤੁਮ ਤੇ ਕਛੁ ਨਾਹੀ-ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਅਰਥਾਤ ਤੂੰ ਸਮਰਥ ਨਹੀ ਹੈਂ। ਸਮਰਥ ਭੂ 

ਅਥਾਹਿਓ-ਅਥਾਹ, ਬੇਅੰਤ ਸਕਤੀ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ੍ਾਨੇ!। ਲਾਹਿਓ-ਲਾਹਾ, 
ਲਾਭ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਸਮਦਾਇ,ਤੇਰੇ ਸੰਤਾਂ ਦੁਆਰਾ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ । ਹੇ ਠਾਕਰ! 
(ਮੈਨੂੰ ਇਕ) ਤੇਰੀ ਓਟ ਹੈ, ਤੇਰਾ ਭਰੋਸਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈ ਸਦਾਂ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਠਾਕੁਰ! ਤੇਰੀ ਸਰਨ) ਵਿਚ ਆਉਣ ਵਾਲੇ, ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਕਰਕੇ 
ਮਿਟਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ । (ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼, (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਓਹ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੧। | 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕੋਣ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੈਥੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਤੂੰ ਤਾਂ ਅਥਾਹ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ 
ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ) ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! (ਜਿਹੜੇ ਤੇਰੀ ਸਰਨ ਪਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੇ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਰੰਗ, ਰੂਪ, ਰਸ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਲੈ 


ਲਿਆ ਹੈ) ।੨।੭।੨੬। 


ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਿਆਂ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਬੂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੀਤਿਆਂ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਦਾਤਿ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਲਾਭ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹਾਸਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬੂਡਤ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਧੀਰੈ॥ ਬਿਨਸੈ ਮੋਹੁ ਭਰਮੁ 
ਸ਼ ਮਰੈ/ਰਰਾਉ। ਲਿਮਰਉ ਦਹ ਕਲਿ, ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨਾ॥ ਜਤ ਕਤ ਪੈਖਉ, ਭੂ [ 


ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ॥੨॥੮॥੨੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੁੜਤ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਡੁਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਮਨੁੱਖ । ਹਰਿ ਜਪਿ-ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ । 
ਧੀਰੈ-ਧੀਰਜ (ਹੌਸਲਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪੀਰੈ-ਪੀੜ ।੧।ਰਹਾਉ । 


॥੬੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੩ 


ਸਿਮਰਉ-ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਜਤ ਕਤ ਪੇਖਉ-ਜਿਥੇ ਕਿੱਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਸਰਨਾ-ਸਰਨ। ਸੰਤ 
ਪ੍ਰਸਾਦਿ-ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ । ਗੁਰ ਭੇਟਤ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਧੀਰਜ 
(ਹੌਸਲਾ) ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਭਰਮ ਤੇ ਦੁਖ ਪੀੜ (ਆਦਿਕ ਸਭ) ਨਾਸ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ) ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ 
ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ (ਓਟ) ਹੀ ਦਿਸਦੀ ਹੈ।੧। . 

ਗੁਰੂ ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗਾਇਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ ।੨ ।੮ ।੨੭। 

ਗੁਰ-ਸੰਤ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਆਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮੋਹ 
ਭਰਮ ਆਦਿ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਵਗੁਣ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਭਿ 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਮਨਹਿ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ 
ਮਿਲਿ, ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਈਐ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭ, ਰਿਦੈ ਬਸੇਰੋ॥ ਚਰਨ 
ਸੰਤਨ ਕੈ, ਮਾਥਾ ਮੇਰੋ॥੧॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਉ ਸਿਮਰਹੁ ਮਨਾਂ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਭੂ 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨਾਂ।੨॥੯॥੨੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ । ਮਨਹਿ-ਮਨ ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਰਿਦੈ-ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ । ਬਸੇਰੋ-ਬਸੇਰਾ, ਟਿਕਾਣਾ ।੧ । ਮਨਾ-ਹੇ ਮਨ! । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ।੨ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ (ਪਰਮ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਟਿਕਾਣਾ ਕਰੋ । ਮੇਰਾ ਮੱਥਾ ਤੇਰੇ ਸੱਤ ਜਨਾ ਦੇ 
ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇ ।੧। [1 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਨਾ! (ਤੂੰ) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣ ।੨।੯।੨੮। 

ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਭੈ 
ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪ੍ਰੀਤਿ, ਚਰਨ ਪ੍ਰਭ ਪਰਸਨ॥। ਰਸਨਾ ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਭੋਜਨਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ, ਅਖੀਅਨ ਕਉ ਸੰਤੋਖੁ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੩ ੬੫ਜ ਉਂ 


ਕਰਨਨਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਜਸੁ ਪ੍ਰੀਤਮ. ਕਲਮਲ ਦੋਖ ਸਗਲ ਮਲ ਹਰਸਨ॥ ਪਾਵਨ 
ਧਾਵਨ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਪੰਥਾ. ਅੰਗ ਸੰਗ ਕਾਇਆ ਸੰਤ ਸਰਸਨ॥੧॥ ਸਰਨਿ ਗਹੀ 
ਪੂਰਨ ਅਬਿਨਾਸੀ, ਆਨ ਉਪਾਵ ਥਕਿਤ ਨਹੀ ਕਰਸਨ॥ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਏ ਨਾਨਕ 


ਜਨ ਅਪਨੇ, ਅੰਧ ਘੋਰ ਸਾਗਰ ਨਹੀ ਮਰਸਨ॥੨॥੧੦॥੨੯॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਪ੍ਰਭ ਪਰਸਨ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣ (ਛੁਹਣ) ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ। 
ਰਸਨਾ-ਜੀਭ। ਭੋਜਨਿ-ਭੋਜਨ (ਪਰਸ਼ਾਦ) ਨਾਲ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੀ-ਰੱਜੀ ਹੈ। ਅਖੀਅਨ _ਕਉ-ਅੱਖਾਂ `ਨੂੰ । 
ਸੰਤੋਖ-ਸਾਂਤੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਕਰਨਨਿ-ਕੰਨਾ ਵਿਚ । ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ-ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਲਮਲ ਦੋਖ-ਪਾਪ ਤੇ ਦੋਸ਼ । 
ਸਗਲ-ਸਾਰੇ । ਮਲ-ਮੈਲ । ਹਰਸਨ-ਹਰਦੇ, ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਾਵਨ ਧਾਵਨ-ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਦੌੜ, ਭੱਜ । ਸੁਖ 
ਪੰਥਾ-ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ । ਅੰਗ ਸੰਗ ਕਾਇਆ-ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਨਾਲ । ਸਰਸਨ-ਰੱਸ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ 
ਹਨ।੧। 

ਗਹੀ-ਫੜੀ। ਆਨ-ਹੋਰ । ਉਪਾਵ-ਜਤਨ । ਥਕਿਤ ਨਹੀ ਕਰਸਨ-(ਦਰਸੂਨ) ਕਰਦੇ ਥਕਦੇ ਨਹੀ । 
ਕਰੁ-ਹੱਥ । ਅੰਧ ਘੋਰ-ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ । ਨਹੀ ਮਰਸਨ-ਨਹੀਂ ਮਰਨਗੇ ।੨। 

ਅਰਥ: ਮੇਰੇ ਮਨ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਦੀ ਹੈ, (ਮੇਰੀ) ਜੀਭ ਪ੍ਰਭੂ-ਨਾਮ 
ਦੇ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਰੱਜ ਗਈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੱਖਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਸ਼ਾਂਤੀ ਮਿਲੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਮੇਰੇ ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਜਸ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੋਸ 


| (ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੇਲ ਆਦਿ (ਅਉਗਣ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਦੋੜ-ਭਜ ਹਰੀ ਦੇ ਸੁਖਦਾਈ ਰਸਤੇ 

ਵਲ (ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗ; ਸੰਤ-ਸੰਗ ਨਾਲ ਰੱਸ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧। ੍ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਨੇ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਫੜੀ ਹੈ (ਉਹ ਸੁਰਨ ਛੱਡ ਕੇ) | 
ਹੋਰ ਵਾਧੂ ਉਪਾਵ ਕਰਦੇ ਨਹੀ ਥਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ ਕਰਦੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ | 
ਪ੍ਭੂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਹਥ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਨਹੀ 


ਮਰਨਗੇ ।੨।੧੦।੨੯। 
€) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ 


ਅੰਗ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਗ ਕੇ ਹਰੇ ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਥ ਗੁਰੂ ਫੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਘੁਪ 
ਹਨੇਰੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਮਰਦੇ ਨਹੀ, ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । " 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕੁਹਕਤ ਕਪਟ ਖਪਟ ਖਲ ਗਰਜਤ, ਮਰਜਤ ਮੀਚੁ, 
ਅਨਕਿ ਬਰੀਆ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਹੰ ਮਤ ਅਨ ਰਤ, ਕੁਮਿਤ ਹਿਤ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਪੇਖਤ ਭੂ 
ਭ੍ਰਮਤ ਲਾਖ ਗਰੀਆ॥੧॥ ਅਨਿਤ ਬਿਉਹਾਰ, ਅਚਾਰ ਬਿਧਿ ਹੀਨਤ, ਮਮ ਮਦ 


ਊ£ੰ£ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੩ 


ਮਾਤ, ਕੋਪ ਜਰੀਆ॥ ਕਰੁਣ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗ੍ਰੋਪਾਲ ਦੀਨ ਬੰਧੁ. ਨਾਨਕ, ਉਧਰੁ ਸਰਨਿ 


ਪਰੀਆ॥੨॥੧੧॥੩੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਉਧ ਰੁ' ਦਾ ਸੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਉ-ਧਾਰੁ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਹਕਤ-ਕੁਹਕਦੇ (ਮਚਦੇ) ਹਨ । ਕਪਟ-ਖੋਟ । ਖਪਟ-ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਖਲ-ਮੂਰਖ 
(ਦੁਸ਼ਟ) । _ਗਰਜਤ-ਗਰਜਦੇ _ਹਨ। _ਮਰਜਤ-ਮਾਰਦੀ ਹੈ। ਮੀਚੁ-ਮੋਤ। ਅਨਿਕ _ਬਰੀਆ-ਅਨੇਕ 
ਵਾਰੀ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਅਹੰ ਮਤ-ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤਾ । ਅਨ ਰਤ-ਹੋਰ (ਰੱਸਾਂ ਵਿਚ) ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਕੁਮਿਤ ਹਿਤ 
ਪ੍ਰੀਤਮ-ਖੋਟੇ ਮਿਤਰਾਂ ਨਾਲ ਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਲ । ਪੇਖਤ-ਵੇਖਦੇ ਹਨ । ਭੁਮਤ-ਭਰਮਦਾ ਹਾਂ । ਲਾਖ 
ਗਰੀਆ-ਲਖਾਂ ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ।੧। ੍ 

ਅਨਿਤ ਬਿਉਹਾਰ-ਨਾਸਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ, ਆਚਾਰ ਬਿਧਿ ਹੀਨਤ-ਵਿਧੀ (ਮਰਯਾਦਾ) ਤੋਂ ਭੂ 
ਸਖਣੇ, ਬੇਢੰਗੇ, ਆਚਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਮ ਮਦ ਮਾਤ-ਮਮਤਾ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਮਾਤੇ (ਮਸਤਿਆ) ਹੋਇਆ । ਕੋਪ 
ਜਰੀਆ-ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਰੁਣ-ਹੇ ਦਇਆ ਸਰੂਪ! । ਕ੍ਰਿਪਾਲ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ! । 
ਗੋਪਾਲੁ-ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ!। ਦੀਨ ਬੰਧੁ-ਗਰੀਬਾਂ ਦੇ ਹਿਤੂ । ਉਧਰੁ-ਤਾਰ ਲੈ। ਸਰਨਿ 
ਪਰੀਆ-ਸੁਰਨੀ ਪਏ ਨੂੰ ।੨। | 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਖਪਟ (ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੋਂ) ਕਪਟ ਕੁਹਕਦੇ (ਮਚਦੇ) ਹਨ 
(ਅਤੇ ਕਾਮਾਦਿਕ) ਖਲ (ਦੁਸ਼ਟ) ਗਜਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਮੀਚੁ (ਮੋਤ) ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤੇ ਹੋਏ (ਅਤੇ) ਹੋਰ (ਰੱਸਾਂ) ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
(ਓਹ) ਖੋਟੇ ਮਿੱਤਰਾਂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ ਖੋਟੇ) ਸਜਣ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ, (ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ ਵਾਲੀਆਂ) 
ਲੱਖਾਂ ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਸਵੰਤ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਬੇਢੰਗੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮਮਤਾ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਮਤੇ ਹੋਏ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ! (ਤੁਸੀ) ਦੀਨਾ-ਬੰਧੂ ਹੋ. (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੀ) ਸਰਨ ਪਇਆਂ ਹਾਂ (ਇਹਨਾਂ ਕਾਮ 
ਕੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲੈ ।੨ ।੧੧ ।੩੦। 


ਜੀਵ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਦਸ ਕੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
ਪ੍ਰਭੂ! ਇਸ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਤੇ ਤੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਰਤੇ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਸੜੇ ਰਹੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਭਰ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ ੬੫੫ ਊ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ, ਮਾਨ ਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਬਿਸਰਤੇ ਹੀ 
ਹਾਨਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੋਬਿਦ ਤਿਆਗਿ ਆਨ ਲਾਗਹਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੋ ਡਾਰਿ ਭੂਮਿ [ 
ਪਾਗਹਿ॥ ਬਿਖੈ ਰਸ ਸਿਉ ਆਸਕਤ ਮੂੜੇ, ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਮਾਨਿ॥੧॥ ਕਾਮਿ ਕ੍ਰੋਧ 
ਲੋਭਿ ਬਿਆਪਿਓ, ਜਨਮ ਹੀ ਕੀ ਖਾਨਿ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਸਰਨਿ ਆਇਓ, ਉਧਰੁ | 
ਨਾਨਕ ਜਾਨਿ॥੨॥੧੨॥੩੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਨ ਦਾਤਾ-ਮਨ ਦਾ ਦਾਤਾ । ਹਾਨਿ-ਹਾਨੀ, ਨੁਕਸਾਨ ।੧।ਰਹਾਉ। __ 

ਤਿਆਗਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ। ਆਨ ਲਾਗਹਿ-ਹੋਰਨਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਿਚ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੋ ਗਊ 
ਡਾਰਿ-ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ । ਭੂਮਿ ਪਾਗਹਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ ਡੋਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਿਖੈ ਰਸ ਸਿਉ-ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਵਿਸੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ । ਆਸਕਤ-ਵਿਸੇ ਰਸਾਂ ਦੇ ਪਰਾਇਣ ਹੋਣਾ । ਮੂੜੇ-ਹੇ ਮੂਰਖ! । ਕਾਹੇ-ਕਿਵੇਂ? । ਸੁਖ ਬ 
ਮਾਨਿ-ਸੁਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ।੧। 

ਕਾਮਿ ਕੋਰੋਧਿ ਲੋਭਿ-ਕਾਮ ਵਾਸਨਾ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਲੋਭ ਵਿਚ। ਬਿਆਪਿਓ-ਪਿਆ ਹੋਇਆ, ਫਸਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈਂ । ਖਾਨਿ- ਕਾਨ'। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ-ਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਉਧਰ-ਬਚਾ ਲੈ ਉਚਾਰਨ 
(ਉਧਾਰ) ਹੈ । ਜਾਨਿ-(ਆਪਣਾ) ਜਾਣ ਕੇ ।੨। 
1 ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿੰਦ, ਪ੍ਰਾਣ ਤੇ ਮਨ (ਆਦਿਕ) ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, (ਉਸ 
ਰਿ 


04006 048 ਰਿ 
ਕੇ) ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੇ ਠੀਕ) ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ ।੧। 

ਹੇ ਮੂਰਖ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਿਚ ਤੂੰ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ (ਇਹ ਤਾਂ) 
ਜਨਮ (ਮਰਨ ) ਦੀ ਖਾਣ (ਸਰੂਪ) ਹਨ। ਹੇ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! (ਮੈਂ) ਤੇਰੀ ਸਰਨ 
ਆਇਆ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਜਾਣ ਕੇ (ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਚੋ) ਬਚਾ ਲੈ ।੨।੧੨ ।੩੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


(ਉ) ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਤਾ, ਹਰਿ ਬਿਸਰਤੇ ਹੀ ਹਾਨਿ॥ 

ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮਾਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਜੋ ਜੀਵੋਂ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਰ ਮਾਨ ਕਾ ਦਾਤਾ ਹੈ। [ਫ.ਸ. 
ਮਾਨ ਦਾਤਾ- ਮਨ ਦਾ ਦਾਤਾ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ (ਤੈਨੂੰ) ਜਿੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਾਣ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਇਜ਼ਤ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ । 


॥੬੫੬ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮਾਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਾਣ, ਇਜ਼ਤ, ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ' ਦੇਨਾਲ ਮਨ, ਤਨ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਊਂ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ:- 
ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਸੁਖ ਪਾਵਣਿਆ॥ [ਪੰ. ੧੩੧ 
ਅਜੇਹੇ ਹੋਰ ਪਰਮਾਣਾਂ ਲਈ ਵੇਖੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੪੦੫, ੬੯੪, ੭੦੦,੭੦੬ 
ਆਦਿ। 
ਸੋ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮਾਨ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹੋਣਗੇ । 
(ਅ) ਬਿਖੈ ਰਸ ਸਿਉ ਆਸਕਤ ਮੂੜੇ, ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਮਾਨਿ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਹੇ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਵਿਸਯ ਰਸੋਂ ਕੇਂ ਵਿਖੇ ਖਚਤ ਹੂਆ ਹੂਆ ਆਪ ਕੋ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਮਾਨਤਾ 
ਹੈ ਭਾ ਦੁਖੀ ਰਹੇਂਗਾ। [ਫਸ. 
ਖਚਿਤ, ਲੀਨ । ਵਿਸੇ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ ਲੀਨ ਹੋਇਆ । ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਊ 
ਹੈਂ?। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਮੂਰਖ! ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦਾਂ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਤੂੰ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਹਾਸਲ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈਂ? [ਦਰਪਣ 
ਹੈ ਮੂਰਖਾ! ਵਿਸੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਆਸਕਤ=ਤਦਾਕਾਰ ਹੋ ਕੇ ਕਿਸ ਵਾਸਤੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ ਮੰਨਦਾ ਹੈਂ। [ਸੰਸ. 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਆਸਕਤ' ਨੂੰ ਆਸ ਕਤ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 
ਉ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ, ਖਾ.ਟ੍ਰ੍‌ਸੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਚ 'ਆਸਕਤ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਆਸਕਤ(ਕ੍ਰਿ, । ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਆਸ਼ਕ) ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ, ਯਥਾ 'ਬਿਖੇ ਰਸ ਸਿਉ ਆਸਕਤ ਮੂੜੇ ਕਾਹੇ ਸੁਖ ਊ 
ਮਾਨਿ'। ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਵਿਸੇਸੁਣ ਅਤੇ ਸੰਗਿਆ ਦੋਹਾਂ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ । ਵਿ. 
ਆਸਿਕ-ਪ੍ਰੇਮੀ ਲਿਵਲੀਨ 'ਬਿਖੈ ਰਸ ਸਿਉ ਆਸਕਤ ਮੂੜੇ'(ਕਾਨ ੫) ੨.ਸੰ. ਆਸੁਕ, ਜੋਰਾਵਰ, ਸੁਕਤਿ 
ਵਾਲਾ। 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਮਾਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਏਕਤਾ ਨਹੀ ਹੈ। ਫਰੀਦਕੋਟ ਅਤੇ ਊ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਮਾਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੰਨਦਾ ਹੈ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਸਬਦਾਰਥ' ਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਊ 
ਵਿਚ 'ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈੱ' ਅਰਥ ਦਰਜ ਹਨ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਾਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੰਨ ਕੇ' 
ਠੀਕ ਹਨ । 

ਹੇ ਮੂਰਖਾ! ਤੂੰ ਸੁਖ ਮੰਨ ਕੇ ਵਿਸ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਖਚਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ? (ਆਸਕਾਂ ਵਾਂਗ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 
ਕਿਉਂ ਚਬੰੜਦਾ ਹੈਂ?) । ਸੋ ਨੰ. ੨,੩, ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ 'ਬਿਖਿਆ ਸਕਤਿ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸਾਰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੀਤੀ 


ਹੈ:- 
ਮਨ ਕਰ ਕਬਹੁ ਨ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਓ॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ ੬੫੭ ਊਂ 


ਬਿਖਿਆਸਕਤਿ ਰਹਿਓ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ, ਕੀਨੋ ਅਪਨੋ ਭਾਇਓ॥ | 

ਸੋ 'ਬਿਖਿਆ ਸਕਤਿ' ਦੇ' ਅਰਥ ਹਨ ਵਿਸੇ ਪਰਾਇਣ, ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਊ 
! ਅਸੀਂ 'ਬਿਖਿਆ ਸਕਤਿ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿਖਿ(ਵਿਯ) ਆਸਕਤਿ' ਹੈ:- 
ਬਿਖਿਆ`ਸਕਤ ਰਹਿਓ ਨਿਸ ਬਾਸੁਰ, ਨਹੀ ਛੂਟੀ ਅਧਮਾਈ॥ [ਪੰ. ੬੩੨ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਨਾਲ ਘਾਟਾ ਹੀ ਘਾਟਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਹੋਰ ਵਿਸ਼ੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਭ 

| ਚੰਬੜਿਆਂ ਵੀ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਮਿਟੀ ਵਿਚ ਰੋਲਣ ਭਾਵ ਜਨਮ 1 

ਮਰਨ ਦੇ ਗੋੜ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਇਆਂ ਹੀ ਉਧਾਰ ਹੋਂਦਾ ਭੂ 


ਹੈ। | 
| ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਵਿਲੋਕਉ ਰਾਮ ਕੋ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ॥ ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ 
| ਰਤਨੁ ਪਾਇਓ, ਬਿਸਰੀ ਸਭ ਚਿੰਦ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦੈ ਧਾਰਿ॥ [ 
। ਉਤਰਿਆ ਦੁਖੁ ਮੰਦ॥੧॥ ਰਾਜ ਧਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਮੇਰੈ, ਸਰਬਸੋ ਗੋਬਿੰਦ॥ ਸਾਧ | 
। ਸੰਗਮਿ ਲਾਭੁ ਪਾਇਓ, ਨਾਨਕ, ਫਿਰਿ ਨ ਮਰੰਦ।੨॥੧੩॥੩੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਵਿਲੋਕਉਂ, | 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਿਲੋਕਉ-ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ-ਕੰਵਲ ਜਿਹੇ ਸੁੰਦਰ ਮੂੰਹ ਨਾਲ । ਖੋਜਤ ਭੂ 
£ ਖੋਜਤ-ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ । ਰਤਨੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ । ਚਿੰਦ-ਚਿੰਤਾ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਰਿਦੈ ਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ । ਮੰਦ-ਭੈੜਾ ।੧। ਮੇਰੈ-ਮੇਰੇ ਲਈ । ਸਰਬਸੋ-ਸਭ ਕੁਝ । ਸਾਧ 
_ਸੰਗਮਿ-ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ । ਮਰੰਦ-ਮਰਦਾ ।੨ । 
। ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਹਰੀ ਦੇ ਕੰਵਲ ਜਿਹੇ ਸੁੰਦਰ ਮੂੰਹ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਖੋਜਦਿਆਂ ਖੋਜਦਿਆਂ ਮੈਂ 


॥ (ਨਮ) ਰਤਨ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਰੀ) ਸਾਰੀ ਚਿੰਤ ਦਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ।੨।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣ (ਸਦਕਾ) ਭੈੜਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋਇਆ 


ਹੈ।੧। 

ਰੰ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਲਈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਰਾਜ, ਦੋਲਤ, ਪਰਵਾਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸਨੇ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ 
(ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ (ਭਾਵ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨।੧੩ ।੩੨। 


੬੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੫ ॥ 

[ __ ੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪ੍ਰਭ ਪੂਜਹੋ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ] 

॥ ਰਰਨੀ ਲਾਗਿ॥ ਹਰਿ ਪਾਵਹੁ ਮਨੂ ਅਗਾਧਿ॥ ਜਗੁ ਜੀਤੋ ਹੋ ਹੋ, ਗੁਰ 
ਕਿਰਪਾਧਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਨਿਕ ਪੂਜਾ ਮੈ ਬਹੁਬਿਧਿ ਖੋਜੀ, ਸਾ ਪੂਜਾ ਜਿ ਹਰਿ | 

$ ਭਾਵਾਸਿ॥ ਮਾਟੀ ਕੀ ਇਹ ਪੁਤਰੀ ਜੋਰੀ, ਕਿਆ ਏਹ ਕਰਮ ਕਮਾਸਿ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਾਹ 
ਪਕਰਿ ਜਿਸੁ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵਹੁ, ਸੋ ਤੁਧੁ ਜੰਤ ਮਿਲਾਸਿ।੧॥ ਅਵਰ ਓਟ ਮੈ ਕੋਇ ਨ 

[ ਸੂਝੈ. ਇਕ ਹਰਿ ਕੀ ਓਟ ਮੈ ਆਸ॥ ਕਿਆ ਦੀਨੁ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ॥ ਜਉ ਸਭ 

॥ ਘਟਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨਿਵਾਸ॥ ਪ੍ਰਭ ਚਰਨਨ ਕੀ ਮਨਿ ਪਿਆਸ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ | 


ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਤੁਮੂਰਾ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਸ॥੨॥੧॥੩੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਜਹੋ-ਪੂਜੋ । ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ। ਲਾਗਿ-ਲੱਗ ਕੇ । ਪਾਵਹੁ-ਪਾ ਲਵੋਗੇ। 
ਉ ਮਨ-ਮਨ ਤੋਂ। ਅਗਾਧਿ-ਅਥਾਹ (ਹਰੀ) । ਜੀਤੋ-ਜਿਤ ਲਵੋਗੇ। ਹੋ-ਹੇ। ਗੁਰ ਕਿਰਪਾਧਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ] 
| ਦੁਆਰਾ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਅਨਿਕ ਪੂਜਾ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ । ਬਹੁ ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ । ਜਿ-ਜਿਹੜੀ (ਪੂਜਾ) । ਹਰਿ 
ਭਾਵਾਸਿ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ, ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਪੁਤਰੀ-ਪੁਤਲੀ (ਭਾਵ ਦੇਹੀ) । ਜੋਰੀ-ਜੋੜੀ, ਬਣਾਈ। 
੬ ਕਮਾਸਿ-ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਬਾਹ ਪਕਰਿ-ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ । ਮਾਰਗਿ-ਰਸਤੇ ਉਤੇ । ਸੋ-ਉਹ । 
ਜੰਤ-ਜੀਵ । ਮਿਲਾਸਿ-ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। ਤੂ 
ਅਵਰ-ਹੋਰ। ਓਟਿ-ਟੇਕ । ਦੀਨੁ-ਨਿਮਾਣਾ । ਅਰਦਾਸਿ-ਬੇਨਤੀ। ਜਉ-ਜਦੋਂ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਕਹੀਅਤ ਹੈ-ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਹਉ-ਮੈਂ। ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਸ-ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ 
ਕਰੋ। ਉਸ ਅਥਾਹ ਹਰੀ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਵੋਗੇ। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ (ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤ ਕੇ) ਜਗ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਵੋਗੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ। (ਇਸ ਨਾਲ 
ਕੁਝ ਨਹੀ ਬਣਦਾ, ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹੀ ਪੂਜਾ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ) ਹੈ ਜਿਹੜੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ (ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ) ਹੈ । 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਮਿਟੀ ਦੀ ਇਹ (ਦੇਹ ਰੂਪ) ਪੁਤਲੀ ਜੋੜੀ ਹੈ ਇਹ (ਵਿਚਾਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ) ਕੀ ਕਰਮ ਕਮਾ ਤੂ 
ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੀ) । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੇ ਤੁਸੀਂ (ਜੀਵਨ ਦੇ 
ਸਹੀ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪਾਂਦੇ ਹੋ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਟੇਕ ਨਹੀਂ ਸੁਝਦੀ, ਮੈਨੂੰ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੀ ਇਕ ਟੇਕ ਤੇ 
॥ ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਇਹ ) ਨਿਮਾਣਾ ਜੀਵ ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਾਸਾ 
$ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਪਰਸਣ) ਦੀ ਪਿਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ । 
| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਤੋਂ) 
ਬਲਿਹਾਰ ਸਦਕਾ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨।੧।੩੩ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੪ ੬੫੯ 

ਸੰਸਾਰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਪੂਜਾ-ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਭੂ 

ਵਿਚ ਉਹ ਪੂਜਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਪੂਜਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 

ਜੁਟਣਾ । ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਮਨ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਆਉਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 'ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ 
ਜੀਤੁ' ਵਾਲੀ ਸਫਲਤਾ ਪਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । 

__ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ.ਉਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ 
ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਪਿਆਸ ਇਕ ਓਟ ਤੇ ਇਕ ਆਸ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਤੇ ਹੀ 
ਹੁੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ । ਉਹ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੬ 

੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ ਨਾਮ ਪ੍ਰਿਅ ਤੇਰੈ॥ ਨਵਨਿਧਿ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਕੇਰੈ॥ ਹਰਿ ਰੰਗ ਰੰਗ, ਰੰਗ ਅਨੂਪੇਰੇ॥ ਕਾਹੇ ਰੇ ਮਨ, ਮੋਹਿ 
ਮਗਨੇਰੇ।। _ਨੈਨਹੁ _ਦੇਖੁ _ਸਾਧ _ਦਰਸੇਰੈ॥ ਸੋ ਪਾਵੈ, _ਜਿਸੁ _ਲਿਖਤੁ 
॥ ਲਿਲੇਰੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੇਵਉ ਸਾਧ ਸੰਤ ਚਰਨੇਰੇ॥। ਬਾਂਛਉ ਧੂਰਿ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰੇਰੈ॥ 
ਅਠਸਠਿ ਮਜਨੁ ਮੈਲੁ ਕਟੇਰੈ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਧਿਆਵਹੁ, ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਮੋਰੈ॥ ਕਿਛੁ 
ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲੈ ਲਾਖ ਕਰੋਰੈ॥ ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਕੋ ਨਾਮੁ, ਅੰਤਿ ਪੁਕਰੋਰੈ॥੧॥ ਮਨਸਾ ਮਾਨਿ 
ਏਕ ਨਿਰੰਕੇਰੈ॥ ਸਗਲ ਤਿਆਗਹੁ ਭਾਉ ਦੂਜੇਰੈ॥ ਕਵਨ ਕਹਾਂ ਹਉ, ਗੁਨ ਪ੍ਰਿਅ 
॥ ਤੇਰੇ॥ ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ ਏਕ ਟੁਲੇਰੇ॥ ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਬਹੁਤੁ ਮਨਿ ਮੇਰੈ॥ ਮਿਲੁ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ, ਜਗਤ ਗੁਰ ਕੇਰੈ॥੨॥੧॥੩੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਐਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮੋਹੇ/ਕੋਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗਤ ਉਧਾਰਨ-ਜਗਤ ਦੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ । ਪ੍ਰਿਅ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ! । ਤੇਰੈ-ਤੇਰੇ 
ਪਾਸ ਹੈ। ਨਵਨਿਧਿ-ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ-ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਹਰਿ ਕੇਰੈ-ਹਰੀ ਦਾ। ਹਰਿ ਰੰਗ 
ਰੰਗ-ਹਰੀ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਰੰਗ, ਰੂਪ । ਅਨੂਪੇਰੈ-ਅਨੂਪ, ਅਦੁੱਤੀ ਹੈ । ਮੋਹਿ:ਮੋਹ ਵਿਚ । ਮਗਨੇਰੈ-ਮਗਨ ਹੈ । 
ਨੇਨਹੁ-ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ । ਸਾਧ ਦਰਸੇਰੈ-ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਦਰਸਨ । ਲਿਲੇਰੈ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਸੇਵਉ-ਮੈਂ ਸੇਂਵਦਾ ਹਾਂ । ਚਰਨੇਰੇ-ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ । ਬਾਂਛਉ-ਮੈਂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ, ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । ਧੂਰਿ-(ਚਰਨ) 
ਧੂੜ । ਕਰੇਰੈ-ਕਰਦੀ ਹੈ । ਲਾਖ ਕਰੋਰੈ-ਲੱਖਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ । ਅੰਤਿ-ਅੰਤ ਵੇਲੇ । ਪੁਕਰੋਰੈ-ਪੁਕਾਰਦਾ, ਬਹੁੜਦਾ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਮਦਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ੧1 1 
ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ, ਖਾਹਿਸਾਂ । ਮਾਨਿ-ਮੰਨ ਕੇ। ਏਕ ਨਿਰੰਕੇਰੈ-ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਵਿਚ। ਭਾਉ ਭੂ 
ਦੂਜੇਰੇ-ਗਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ। ਕਹਾ-ਮੈਂ ਆਖਾਂ । ਪ੍ਰਿਅ-ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੁ! ਬਰਨਿ ਨ ਸਾਕਉ-ਬਿਆਨ 
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ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦਾ । ਟੁਲੇਰੈ-(ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ । ਮਿਲੁ-ਮਿਲ ਪਉ । ਨਾਨਕ ਦੇਵ-ਹੇ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੇਵ! । 
ਜਗਤ ਗੁਰ ਕੇਰੈ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ! ।੨। ! 
ਅਰਥ: ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਗਤ ਦੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ!) 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ (ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ) । ਹਰੀ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਹਨ। ] 
ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਰੰਗਾਂ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਮਸਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? । 
(ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰ, (ਪਰ ਇਹ ਦਰਸੂਨ) ਓਹ 
ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਦਰਸਨ ਦਾ ਧੁਰੋਂ) ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ। ] 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਸਾਧ-ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜੀ 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਇਹ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਮਾਨੋ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ 
ਹੈ (ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਕਟ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਰ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ | 
ਹੈ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਲੋਂ (ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਨਹੀ ਮੋੜਦਾ। ਲਖਾਂ ਰ੍ਰੋੜਾਂ (ਰੁਪਇਆਂ ਵਿਚੋਂ ਪਰਲੋਕ 
ਜਾਂਦਿਆਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । (ਕੇਵਲ) ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਬਹੁੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ (ਨਾਮ) ਮੰਨ ਕੇ (ਇਹੋ ਹੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀ) ਮਨਸਾ (ਖਾਹਿਸ਼) 
ਬਣਾ (ਹੋਰ) ਸਾਰੀਆਂ (ਮਾਇਕੀ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਅਤੇ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਛਡ ਦਿਉ । | 
ਹੈ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਆਖਾਂ? (ਭਾਵ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰਾਂ) । (ਮੈਂ ਤਾਂ ਤੇਰੀ 
ਰਚਨਾ ਦੇ) ਇਕ ਟੋਲ (ਗੁਣ) ਨੂੰ ਭੀ ਵਰਣਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ । (ਸਾਰੇ ਵਿਸ਼ਵ ਦਾ ਵਰਨਣ ਤਾਂ ਕਿਥੇ ਹੋ 
ਸਕਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਜਾਤਿ ਦਾ ਵੀ ਨਿਰਣੈ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) । (ਹੇ ਹਰੀ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਤੇਰੇ) ਦਰਸਨ ਦੀ 
ਬਹੁਤ ਹੀ ਪਿਆਸ ਹੈ । (ਇਸ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂਮਸਰੀ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ 


ਆ) ਮਿਲ।੨।੧।੩੪। 


ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸ਼ਾ ਨਹੀ ਕਰਵਾ 
ਸਕਦੀ । ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ਼ ਲੱਖਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਰੁਪਏ ਹੋਣ ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਿਵਾਏ ਨਾਮ ਦੇ ਹੋਰ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ] 
ਜਾਂਦਾ । ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ । ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਜੀਵ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਕਟ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਸਾਰੀ ਖਾਹਿਸਾਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਆਸ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ] 
ਕਰਨਾ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਦਰਸਨ ਹੈ:- 
ਸਭ ਤਜਹੁ, ਦੂਜੀ ਆਸੜੀ, ਰਖੁ ਆਸ ਇਕ ਨਿਰੰਕਾਰ ॥ (ਪੰ. ੯੮੬ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਨੂੰ ਇਲਾਹੀ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਐਸੀ ਕਉਨ ਬਿਧੇ, ਦਰਸਨ ਪਰਸਨਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਸ ਪਿਆਸ ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ, ਉਮਗਿ ਹੀਉ ਤਰਸਨਾ॥੧॥ ਦੀਨ ਲੀਨ ਪਿਆਸ [ 


ਮੀਨ, ਸੰਤਨਾ ਹਰਿ ਸੰਤਨਾ॥ ਹਰਿ ਸੰਤਨਾ ਕੀ ਰੇਨ॥ ਹੀਉ ਅਰਪਿ ਦੇਨ॥ ਪ੍ਰਭ 
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ਭਏ ਹੈ ਕਿਰਪੇਨ॥ ਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਿਆਗਿ ਛੋਡਿਓਂ, ਤਉ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜੀਉ 
ਭੇਟਨਾ॥੨॥੨॥੩੫॥ ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ; ਐਸੋ-ਇਹੋ ਜਿਹੀ। ਕਉਨ ਬਿਧੇ-ਕਿਹੜੀ ਬਿਧੀ, (ਜੁਗਤੀ) ਹੈ? । ਦਰਸਨ 
ਪਰਸਨਾ-ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਤੇ ਆਸ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਮਗਿ-ਚਾਉ ਵਿਚ । ਹੀਉ-ਹਿਰਦਾ । 
ਤਰਸਨਾ-ਤਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 
ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣਾ । ਲੀਨ ਪਿਆਸ ਮੀਨ-ਮਛੀ (ਪਾਣੀ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਤਨਾ 
ਹਰਿ- ਹਰੀ ਸੰਤਾਂ ਦੀਂ। ਰੇਨ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ । ਅਰਪ ਦੇਨ-ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਣ। ਹੈ ਕਿਰਪੇਨ-ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ । 
ਭੇਟਨਾ-ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ।੨। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਿਹੜੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਪਰਸ ਊ 
ਸਕਾਂ? ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਫਲ ਮੂਰਤਿ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਦੀ ਆਸ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਇਸ) ਉਮੰਗ 
(ਚਾਉ) ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ (ਦਰਸ਼ਨ ਲਈ) ਤਰਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਮਛੀ (ਪਾਣੀ ਦੀ) ਪਿਆਸ ਵਿਚ ਲੀਨ (ਮਗਨ) ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਮੈਂ ਨਿਮਾਣਾ 
_ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਦਰਸਨ ਪਿਆਸ ਵਿਚ੍ਰ)ਲੀਨ ਹਾਂ. । ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਹਿਰਦਾ ਭੇਟ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਜੀਵ 
ਨੇ) ਮਾਣ ਮੋਹ, ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ, ਤਦ (ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ . ।੨।੨।੩੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ-ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਤੜਪ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਧੀਆਂ ਊ 
ਪਾਸੋ ਪ੍ਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਪੁਛਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਦਰਸੁਨ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਇਹ ਤਰੀਕਾ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਰਾਹੀ ਮਾਣ ਮੋਹ ਛਡ ਕੇ ਨਿਮਾਣੇ ਬਣ ਜਾਈਏ ਤੇ ਮਛੀ ਵਾਂਗ (ਨਾਮ 'ਨਾਮ) ਜਲ ਦੀ ਪਿਆਸ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਏ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਰੰਗਾ ਰੰਗ ਰੰਗਨ ਕੇ ਰੰਗਾ॥ ਕੀਟ ਹਸਤ ਪੂਰਨ 
ਸਭ ਸੰਗਾ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਤੀਰਥ ਸਹਿਤ ਗੰਗਾ॥ ਜਲੁ ਹੇਵਤ ਭੂਖ ਅਰੁ 
ਨੰਗਾ॥ ਪੂਜਾਚਾਰ ਕਰਤ ਮੇਲੰਗਾ॥ ਚਕ੍ਰ ਕਰਮ ਤਿਲਕ ਖਾਟੰਗਾ॥ ਦਰਸਨ ਭੇਟੇ 
ਬਿਨੁ ਸਤਸੰਗਾ॥੧॥ ਹਠਿ ਨਿਗ੍ਰਹਿ ਅਤਿ ਰਹਤ ਬਿਟੰਗਾ॥ ਹਉ ਰੋਗੁ ਬਿਆਪੈ, 
| ਚੁਕੈ ਨ ਭੰਗਾ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਤਿ ਤ੍ਰਿਸਨ ਜਰੰਗਾ॥ ਸੋ ਮੁਕਤੁ ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਚੰਗਾ।੨॥੩॥੩੬॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਗਾ-ਰੰਗਣ ਵਾਲਾ। ਕੀਟ-ਕੀੜੀ। ਹਸਤਿ-ਹਾਥੀ । ਪੂਰਨ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਸਭ, ਭੂ 
ਸੰਗਾ-ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
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| ਬਰਤ-ਵਰਤ । ਸਹਿਤ-ਸਮੇਤ । ਜਲੁ-ਜਲ (ਧਾਰਾ) । ਹੇਵਤ-ਬਰਫ (ਵਿਚ ਭਾਲਣਾ) । ਨੰਗਾ-ਜੋ 
[ਕਪੜੇ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦਾ । ਪੂਜਾਚਾਰ-ਪੂਜਾ ਦਾ ਆਚਾਰ (ਕਰਤਬ), ਕ੍ਰਿਆ । ਮੇਲੰਗਾ-ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ (ਚੌਕੜੀ 
ਖ਼ਾਰ ਕੇ) । ਤਿਲਕ-ਟਿੱਕਾ । ਖਾਟੰਗਾ-ਛੇ ਅੰਗਾਂ ਤੇ ।੧। 

ਹਠਿ-ਹੱਠ ਵਾਲਾ । ਨਿਗ੍ਰਹਿ-ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੇ ਜਤਨ ਨਾਲ । ਬਿਟੰਗਾ-ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਭਾਵ 
ਸਿਰ ਪਰਨੇ। ਹਉ ਰੋਗੁ-ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ। ਬਿਆਪੈ-ਦਬਾਅ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਚੁਕੈ ਨ-ਮੁਕਦਾ ਨਹੀ ਹੈ। 
ਭੰਗਾ-ਤੋਟਾ । ਤ੍ਰਿਸਨ-(ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਤਿਿਸੁਨਾ ਵਿਚ। ਜਰੰਗਾ-ਅੰਗ ਜਲਦੇ ਸੜਦੇ ਹਨ। ਨੋ 
ਮੁਕਤੁ-ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ ।੨। 

ਅਰਥ: (ਉਹ ਹਰੀ) ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਦੇ ਰੰਗਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਕੌਤਕੀ) ਹੈ। ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਹਾਥੀ 
ਤਕ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ । (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਕੋਈ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਵਰਤ, ਨੇਮ (ਆਦਿਕ 
ਸਾਧਨ ਕਰਦਾ (ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੰਗਾ ਸਮੇਤ (ਕਈ) ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ (ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ), (ਕੋਈ) ਜਲ 
(ਧਾਰਾ) ਕੋਈ ਬਰਵ ਵਿਚ ਨੰਗਾ ਤੇ ਭੁੱਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਕੋਈ) ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਮੇਲ ਕੇ ਪੂਜਾ ਦਾ ਆਚਾਰ (ਕਰਤੱਬ) 
ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਕੋਈ) ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਛੇ ਅੰਗਾਂ ਉਤੇ ਚਕਰ, ਤਿਲਕ ਆਦਿ (ਲਾਉਣ ਦਾ) ਕਰਮ ਕਰਦਾ 
ਹੈ। (ਪਰ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ) ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਹੱਠ ਨਾਲ (ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ) ਇੰਦਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕ ਕੇ (ਕਾਬੂ ਵਿਚ 
ਰਖਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਬਿਨਾ ਟੰਗਾਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਖੜਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਗੋ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ 
ਜ਼ੋਰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਅੰਦਰੋ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । (ਉਹ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ (ਅੱਗ ਵਿਚ੍ਹ) 
ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਅਜਿਹੇ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ 
ਟੰਟਿਆਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ (ਸੁਤੰਤਰ) ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ) ।੨ ।੩।੩੬। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ 
ਤੋਂ ਵਾਂਝਿਆੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 

ਪਾਪਾਂ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀ ਹੀ ਸੜਦੀ ਹੈ । ਜਦੋ ਹਉਮੈ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਤਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਆਤਮਾ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚੋਂ 'ਸੋ ਮੁਕਤੁ, ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ 

ਸਤਿਗੁਰੁ ਚੰਗਾ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਹੈ, ਭੁਲਣਾ ਨਹੀ । 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੭ 
੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤਿਖ ਬੂਝਿ ਗਈ, ਗਈ. ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਜਨਾ॥ 
ਪਿਆਰਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੈਸੀ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭ ਮੋ ਸਿਉ ਮੋ ਸਿਉ, ਐਸੀ ਹਉ ਕੈਸੇ 
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। ਕਰਉ॥ ਹੀਓ ਤੁਮਾਰੇ ਬਲਿ ਬਲੇ, ਬਲਿ ਬਲੇ ਬਲਿ ਗਈ॥੧॥ ਪਹਿਲੇ ਪੈ ਸੰਤ 
][ ਪਾਇ ਧਿਆਇ ਧਿਆਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ॥ ਪ੍ਰਭ ਥਾਨੁ ਤੇਰੋ ਕੇਹਰੋ, ਜਿਤੁ ਜੰਤਨ ਕਰਿ ਭ 
$[ _ਬੀਚਾਰੁ॥ ਅਨਿਕ ਦਾਸ, ਕੀਰਤਿ ਕਰਹਿ ਤੁਹਾਰੀ॥ ਸੋਈ ਮਿਲਿਓ ਜੋ ਭਾਵਤੋ, 


|| ਜਨ ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ॥ ਏਕ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ।੨॥੧॥੩੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਹਉਂ, ਕਰਉਂ, ਕਹਹਿੰ । | 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਖ-ਤ੍ੇਹ, ਪਿਆਸ । ਬੂਝ ਗਈ-ਬੁੱਝ ਗਈ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ । ਪੰਜ-ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ 
| ਆਦਿਕ ਚੋਰ। ਸਹਜੇ ਸੁਖੈਨੇ-ਸਹਜਿ ਹੀ, ਬੜੇ ਸੌਖ _ਨਾਲ। ਹਰੇ ਗੁਨ-ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ । ਦਰਸ 
ਪਿਆਰਿ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਰਿ ਮੋ ਸਿਉ-ਮੇਰੇ ਨਾਲ । ਕੈਸੇ ਕਰਉ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਾਂ? । ਹੀਓ-ਹਿਰਦਾ, ਦਿਲ । ਬਲਿ ਬਲੇ-ਸਦਕੇ, ਭੂ 
ਕੁਰਬਾਨ ।੧। | 
ਧੈ ਸੰਤ ਪਾਇ-ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਪੈਰੀ ਪੈ ਕੇ । ਧਿਆਇ-ਸਿਮਰ ਕੇ । ਕੇਹਰੋ-ਕਿਹੜਾ? । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਥਾਂ) ਭੂ 
ਵਿਚ । ਜੰਤਨ-ਜੀਅ ਜੰਤੂਆਂ ਦਾ । ਕਰਿ ਬੀਚਾਰੁ-ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ । ਕੀਰਤਿ ਕਰਹਿ-ਸਿਫਤਿ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬੂ 
(_ ਤੁਹਾਰੀ-ਤੇਰੀ । ਭਾਵਤੋ-ਭਾਉਂਦਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ। ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਭੂ 


ਭੂ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 


॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਭੂ 
[ ਪਿਆਸ ਉਕੀ ਹੀ ਬੁਝ ਗਈ ਹੈ । ਦਰਸਨ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਗਾਉਂਦੀ, (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਭੂ 
੬ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਪੰਜ ਚੋਰ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੌਖ ਨਾਲ ਭਜ ਗਏ ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਹੂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਭਲਿਆਈ ਤੂੰ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਸੁਕਰਾਨੇ ਵਜੋਂ) ਮੈਂ (ਆਪ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਹਉ ਦੀ ਸੇਵਾ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਾਂ? (ਮੈਂ ਅਸਮਰਥ ਹਾਂ, ਪਰ) ਮੈ ਦਿਲੋਂ ਤੈਥੋਂ-ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ।੧। ! 
ਰ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਪਹਿਲੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਪੈਰੀ ਪੈ ਕੇ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ (ਉਹ) ਥਾਨ 


ਗ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । (ਬੱਸ (04000 10 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
ਉ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
ਭੂ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
(ਦਰਸਨ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੀ ਹੋਈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਭੂ 
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ਪਰਉਪਕਾਰ ਦਾ ਸੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਡੁਬੀ ਹੋਈ 'ਏਕ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ ਤੂਹੀ' ਦਾ ਰਾਗ ਅਲਾਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੮ | 
ਹ ੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਤਿਆਗੀਐ ਗੁਮਾਨੁ ਮਾਨੁ. ਪੇਖਤਾ ਦਇਆਲ ਬੂ 
[ ਲਾਲ, ਹਾਂ ਹਾਂ, ਮਨ ਚਰਨ ਰੇਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਸੰਤ ਮੰਤ ਗੁਪਾਲ ਗਿਆਨ ਭੂ 
॥ ਧਿਆਨ॥੧॥ ਹਿਰਦੈ ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਇ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਇ, ਦੀਨ 
ਦਇਆਲ ਮੋਹਨਾ॥। ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆ ਮਇਆ ਧਾਰਿ॥ ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ 


॥ ਦਾਨੁ॥ ਤਜਿ ਮੋਹੁ ਭਰਮੁ ਸਗਲ ਅਭਿਮਾਨੁ।੨॥੧॥੩੮॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਆਗੀਐ-ਫ਼ਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਗੁਮਾਨੁ-(ਵਿਦਿਆ, ਸੰਪਤੀ ਆਦਿ ਦਾ) 
ਅਹੰਕਾਰ । ਮਾਨੁ-(ਉਚੀ ਜਾਤ ਦਾ) ਮਾਣ, ਹੰਕਾਰ । ਪੇਖਤਾ ਦਇਆਲ ਲਾਲ-ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਹਾ ਹਾ- ਹਾਂ ਜੀ। ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਚਰਨ ਰੇਨ-ਚਰਨਾ ਦੀ (ਧੂੜ) ਬਣ) ।ਰਹਾਉ । [ 
ਰ ਹਰਿ ਸੰਤ ਮੰਤ-ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ। ਮਇਆ-ਦਇਆ ।੨। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ, ਵਿਦਿਆ ਤੇ ਸੰਪਤੀ ਦਾ) ਅਹੰਕਾਰ, (ਅਤੇ ਉਚੀ ਜਾਤਿ 
ਦਾ) ਮਾਣ ਛਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹੇ ਮਨ! (ਜੋ) ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, (ਉਹ ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ) ਭੂ 
ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਹਾਂ ਹਾਂ, (ਤੂੰ ਸਭ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ (ਬਣ ਜਾ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ), ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਦਾ ਗਿਆਨ 
॥ ਧਿਆਨ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ) ।੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ, (ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਸਭ ਭੂ 
ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਈ ਰਖ । 
ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰ । ਮੋਹ, ਭਰਮ, ਸਾਰਾ ਅਹੰਕਾਰ 
॥ ਦੂਰ ਕਰ, (ਤੇਰਾ) ਨਾਨਕ ਤੈਥੋਂ) ਨਾਮ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰ ਦੇ) ।੨ ।੧।੩੮ । 
6) ੪ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ, ਗੁਮਾਨ ਮਾਨ ਛੋਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੰਤ ਜਨਾ ਭੂ 
ਦਾ ਦਿਤਾ ਉਪਦੇਸ ਕਮਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ 
ਇ ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਮੋਹ ਭਰਮ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਜੋੜਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕਹਨ, ਮਲਨ ਦਹਨ, ਲਹਨ, ਗੁਰ ਮਿਲੇ, 


॥ ਆਨ ਨਹੀ ਉਪਾਉ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਤਟਨ ਖਟਨ, ਜਟਨ ਹੋਮਨ, ਨਾਹੀ ਡੰਡ ਧਾਰ 


੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ ੬੬੫ 
[੮ ਉ॥੧॥ ਜਤਨ ਭਾਂਤਨ ਤਪਨ ਭ੍ਰਮਨ, ਅਨਿਕ ਕਥਨ ਕਥਤੇ, ਨਹੀ ਥਾਹ ਭ 
ਪਾਈ ਠਾਉ॥ ਸੋਧਿ ਸਗਰ ਸੋਧਨਾ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕਾ ਭਜੁ ਨਾਉ॥੨॥੨॥੩੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਨਾਹੀਂ, ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭ ਕਹਨ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ । ਮਲਨ ਦਹਨ-ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਨੂੰ 
ਸਾੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਲਹਨ-ਲੈਣਾ। ਗੁਰ ਮਿਲੋ-ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ । ਆਨ-ਹੋਰ। ਉਪਾਉ-ਜਤਨ, 
ਢੰਗ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਤਟਨ-ਤਟ (ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਕੰਢਾ, ਭਾਵ ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨ)। ਖਟਨ-ਛੇ (ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ) । 
ਜਟਨ-ਜੱਟਾਂ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀਆਂ । ਹੋਮਨ-ਹੋਮ ਯੱਗ ਆਦਿ ਕਰਨਾ । ਡੰਡ ਧਾਰ-ਡੰਡਾ ਧਾਰੀ (ਜੋਗੀ ਬਣਨਾ) । 
| ਸੁਆਉ-ਸੁਆਰਥ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ ।੧ । 
ਜਤਨ ਭਾਂਤਨ-ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਉਪਰਾਲੇ । ਤਪਨ-ਤਪ ਸਾਧਣੇ । ਭਰਮਨ-ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਭੋਂਦੇ ਫਿਰਨਾ। ਭੂ 
ਅਨਿਕ ਕਥਨ ਕਥਤੇ-ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਥਾਕਾਰ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । ਥਾਹ-ਡੂੰਘਾਈ । ਠਾਉ-ਥਾਂ । ਸੋਧਿ ਸਗਰ 
ਇ ਸੋਧਨਾ-ਹੋਰ ਸਭ ਸਾਧਨ ਸੋਧ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਲਏ ਹਨ ।੨ । ਰਿ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਮੈਲ ਦੇ ਸਾੜਨ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਤਨ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ) ਨਹੀਂ 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ, (ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ) । ਜਟਾਂ ਧਾਰਨਾ, ਹੋਮ | 
ਯਗ ਆਦਿ ਕਰਨਾ, (ਜੋਗੀਆਂ ਵਾਂਗ) ਡੰਡਾਧਾਰੀ ਬਣਨ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ (ਇਹ ਕਿਸੇ ਅਰਥ) ਨਹੀ ਹਨ ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਤਪ ਕਰਨੇ, ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਭੌਂਦੇ ਫਿਰਨਾ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਖਿਆਨ 
ਕੀਤਿਆਂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਹਾਥ ਨਹੀ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ ਨਾ ਸੁਖ ਦਾ) ਅਸਥਾਨ ਮਿਲ ਸਕਦਾ 
ਨ ਤਾ ਗਿਰ ਵਿਗਿਤੀਤੋ ਤੂੰ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਇਹੀ ਪਰਮ) ਸੁਖ-ਅਨੰਦ ਹੈ ।੨।੨।੩੯। 


੬3 ੫ 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਭ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖਟ ਭੂ 
ਕਰਮ ਆਦਿ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਤਨ ਹੀਲਾ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਬੂ 


ਗੁਰੈਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਖ ਨਾਨਕਾ ਭਜੁ ਨਾਉ' ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਹੀ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਸੁਖ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ | 


ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਜੋੜਨ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੯ 


੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੁ ਭਗਤਿ ਬਛਲੁ, ਭੈ ਹਰਨ 
ਤਾਰਨ ਤਰਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨੈਨ ਤਿਪਤੇ ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ, ਜਸੁ _ਤੋਖਿ ਸੁਨਤ 
ਕਰਨ॥੧॥ ਪ੍ਰਾਨਨਾਥ ਅਨਾਥ ਦਾਤੇ, ਦੀਨ ਗੋਬਿਦ ਸਰਨ॥ ਆਸ ਪੂਰਨ ਦੁਖ 


ਬਿਨਾਸਨ, ਗਹੀ ਓਟ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਚਰਨ॥੨॥੧॥੪੦॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ-ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਭਗਤਿ ਬਛਲੁ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ 
| ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭੈ ਹਰਨ-ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । ਤਾਰਨ ਤਰਨ-(ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) 
ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਨੈਨ ਤਿਪਤੇ-ਅੱਖਾਂ ਰਜ ਗਈਆਂ। ਦਰਸੁ ਪੇਖਿ-ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ ਕੇ । ਤੋਖਿ-ਸੰਤੋਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । 
ਸੁਨਤ-(ਜਸ) ਸੁਣਦਿਆਂ । ਕਰਨ-ਕੰਨ ।੧। 

ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ-ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਅਨਾਥ ਦਾਤੇ-ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾਰ! । ਦੀਨ-ਨਿਮਾਣੇ। 
ਗੋਬਿੰਦ-ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! । ਆਸ ਪੂਰਨ-ਹੇ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! । ਦੁਖ ਬਿਨਾਸਨ-ਹੇ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
॥ ਵਾਲੇ!। ਗਹੀ-ਫੜੀ ਹੈ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਡਰ 
ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਲਈ.ਜਹਾਜ ਹੈਂ ।੧।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਰੱਜ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੰਨ ਜਸ ਸੁਣ ਕੇ ਸੰਤੋਂਖੇ ਗਏ ਹਨ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਸਾਂਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ।੧। 

ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਦਾਤਾਰ! ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! ਮੈਂ ਦੀਨ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਹਾਂ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਆਸਾ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! । ਹੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ! ਭੂ 
ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ ।੨ ।੧।੪੦। 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਅਤੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਭੂ 
ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਅੱਖਾਂ ਰਜ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੇ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਆ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 1 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਓਟ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੈ 
ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 1 

ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਸਰਨ ਦਇਆਲ ਠਾਕੁਰ, ਆਨ ਨਾਹੀ 
ਜਾਇ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ, ਉਧਰਤੇ ਹਰਿ ਧਿਆਇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈਸਾਰ ਗਾਰ ਬਿਕਾਰ ਸਾਗਰ, ਪਤਿਤ ਮੋਹ ਮਾਨ ਅੰਧ॥ ਬਿਕਲ ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ | 


ਧੰਧ॥ ਕਰੁ ਗਹੇ ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ਕਾਢਹੁ, ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ॥੧॥ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ ੬੬੭ 


ਸਨਾਥ ਸੰਤਨ, ਕੋਟਿ ਪਾਪ ਬਿਨਾਸ॥ ਮਨਿ ਦਰਸਨੈ ਕੀ ਪਿਆਸ॥ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ 
ਗੁਨਤਾਸ॥ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਦਇਆਲ _ਗੁਪਾਲ ਨਾਨਕ, _ਹਰਿ ਰਸਨਾ ਗੁਨ 
ਗਾਇ॥੨॥੨॥੪੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਦਇਆਲ-ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! । ਠਾਕੁਰ-ਹੇ ਮਾਲਕ!। ਆਨ-ਹੋਰ । ਜਾਇ-ਥਾਂ । 
ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਉ । ਉਧਰਤੇ ਹਰਿ ਧਿਆਇ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਸੈਸਾਰ-ਸੰਸਾਰ। ਗਾਰ ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜਿਲ੍ਹਣ । ਪਤਿਤ-ਡਿੱਗਾ ਹੈ। ਮੋਹ ਮਾਨ ਅੰਧ-ਮੋਹ 
ਅਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ । ਬਿਕਲ-ਵਿਆਕੁਲ, ਘਬਰਾਇਆ ਹੋਇਆ । ਕਰ ਗਹੇ-ਹੱਥ ਪਕੜ ਕੇ । ਗੋਬਿੰਦ 
ਰਾਇ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਜੇ! ।੧। 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ-ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ! । ਸਨਾਥ ਸੰਤਨ-ਹੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਹਾਰੇ! । ਕੋਟਿ-ਕੋੋੜਾਂ। ਮਨਿ-ਮਨ 
ਵਿਚ। ਦਰਸਨੈ ਕੀ-ਦਰਸੂਨ ਦੀ। ਗੁਨਤਾਸ-ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ!। ਕ੍ਰਿਪਾਲ-ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ!। 
ਦਇਆਲ-ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! । ਗੁਪਾਲ-ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ! । ਰਸਨਾ-ਜੀਭ ਨਾਲ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! ਹੇ ਮਾਲਕ! (ਮੈਂ ਤੇਰੇ) ਚਰਨਾ ਦੀ ਸਰਨ (ਪਇਆ ਹਾਂ, ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ 
[ ਮੇਰੀ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਜਗ੍ਹਾ ਨਹੀ ਹੈ, ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨਾ ਤੇਰਾ ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਅ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! 
(ਤੈਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਕੇ (ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਉਧਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਜਿੱਲ੍ਹਣ ਹੈ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਮਾਣ ਨਾਲ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜੀਵ (ਇਸ ਗਾਰ ਵਿਚ) ਡਿੱਗੇ 


ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਧੰਧਿਆਂ ਕਾਰਨ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ । ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ! (ਆਪ ਇਹਨਾਂ ਦੇ) ਹੱਥ 
( ਪਕੜ ਕੇ ਕਢ ਲਵੋ, ਅਤੇ ਰਖਿਆ ਕਰੋ ।੧। 
ਹੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਨਾਥ! ਹੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਸਹਾਰੇ! ਹੇ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਤੇਰੇ) 
ਦਰਸਨ ਦੀ ਪਿਆਸ ਹੈ । ਹੇ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜਾਨੇ, ਹੇ ਕਿਰਪਾਲੂ! ਹੇ ਦਇਆਲੂ!, ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਪਾਲਣਹਾਰ! ਹੇ ਹਰੀ! (ਕਿਰਪਾ ਕਰ), ਨਾਨਕ ਜੀਭ ਨਾਲ (ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹੇ ।੨।੨।੪੧। 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਇਆਲੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਤੇ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹੈ । ਸੰਸਾਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗਾਰ ਹੈ । ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ 
ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ । ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਇਸ ਗਾਰ ਚੋਂ ਕਢਣ ਦੇ 
ਸਮਰਥ ਹੈ । ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ 


ਹੈ। 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਵਾਰਿ ਵਾਰਉ ਅਨਿਕ ਡਾਰਉ॥ ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਿਅ ਸੁਹਾਗ, 
ਪਲਕ ਰਾਤ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਨਿਕ ਮੰਦਰ, ਪਾਟ ਸੇਜ ਸਖੀ, ਮੋਹਿ ਨਾਹਿ ਇਨ 


੬੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ 


ਸਿਉ ਤਾਤ॥੧॥ ਮੁਕਤ ਲਾਲ ਅਨਿਕ ਭੋਗ, ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਨਾਨਕ ਹਾਤ॥ ਰੂਖੋ 
ਭੋਜਨੁ, ਭੂਮਿ ਸੈਨ ਸਖੀ, ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਤ॥੨॥੩॥੪੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਾਰਉਂ, ਤਾਰਉਂ, ਨਾਹਿੰ, ਸਿਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਰਿ ਡਾਰਉ-ਵਾਰ ਕੇ ਪਰੇ ਸੁਟ ਦਿਆਂ। ਵਾਰਉ-ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ । 
ਅਨਿਕ-ਅਨੇਕਾਂ । ਪ੍ਰਿਅ-ਪਿਆਰੇ ਦੇ। ਸੁਹਾਗ ਪਲਕ ਰਾਤ-ਇਕ ਰਾਤ ਦੇ ਪਲਕ ਭਰ ਦੇ ਸੁਹਾਗ 
(ਬਦਲੇ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 4 

ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ । ਮੰਦਰ-ਮਹਲ । ਪਾਟ ਸੇਜ-ਰੇਸ਼ਮ ਦੀ (ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਨਰਮ) ਸੇਜਾ । ਸਖੀ-ਹੇ ਸਖੀ!। 
ਮੋਹਿ-ਮੈਨੂੰ । ਨਾਹਿ-ਨਹੀਂ । ਤਾਤ-ਚਾਹ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ ।੧। ਰ੍ 

ਮੁਕਤ-ਮੋਤੀ । ਹਾਤ-ਮੋਤ । ਚੂਖੋ-ਰੁੱਖ । ਭੂਮਿ ਸੈਨਿ-ਧਰਤੀ ਤੇ ਸੋਣਾ । ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗ-ਪਤੀ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚ । ਸੂਖਿ-ਸੁਖ ਵਿਚ । ਬਿਹਾਤਿ-ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ ।੨। ਰ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ!) ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਇਕ ਰਾਤ ਦੇ ਪਲ ਭਰ ਦੇ ਸੁਹਾਗ ਤੋਂ ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਖ ਵਾਰ ਕੇ ਪਰੇ 
ਸੁਟਦੀ ਹਾਂ, ਮੈਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ ।੧ ।ਰਹਾਂਉ । | 

(ਹੇ ਸਖੀਏ!) ਸੋਨੇ ਦੇ ਮਹਿਲ ਅਤੇ ਰੇਸ਼ੁਮ ਦੀ (ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਨਰਮ) ਸੇਜਾ (ਆਦਿ) ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ੩ 
ਉ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਪਰਯੋਜਨ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। | 
; ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੋਤੀ, ਲਾਲ-ਹੀਰੇ (ਹੋਰ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਗ, ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਭਉ ਖਿਨਾ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਮੌਤ ਦਾ (ਕਾਰਨ ਹਨ) । ਹੇ ਸਖੀ! ਰੁੱਖੀ (ਭਾਵੇਂ) ਰੋਟੀ ਅਤੇ ਭੋਇੰ ਤੇ ਸੌਣਾ (ਹੀ ਨਸੀਬ 

ਹੋਵੇ), ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਿੰਦਗੀ ਸੁਖ ਵਿਚ ਗੁਜੁਰਦੀ ਹੈ ।੨ ।੩ ।੪੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਹ ਸਬਦ ਪਤੀ-ਪਿਆਰ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਦੀ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਝਾਕੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਇਕ 


ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਆਡੰਬਰ ਮੌਤ 


ਸਮਾਨ ਹਨ । ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸੁਖ 'ਪ੍ਰਿਅ ਸੰਗਿ ਸੂਖਿ ਬਿਹਾਤਿ' ਹੈ । ਜੇ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਸਾਰੇ ਅਡੰਬਰ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਸਮਝੋ । 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਅਹੰ ਤੋਰੋ, ਮੁਖੁ ਜੋਰੋ। ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ ਮਨੁ ਲੋਰੋ।। 
ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੋ ਮੋਰੋ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਆਗਨਿ ਚੈਨਾ, ਤੋਰੋ 
ਰੀ ਤੋਰੋ, ਪੰਚ ਦੂਤਨ ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਤੋਰੋ॥੧॥ ਆਇ ਨ ਜਾਇ ਬਸੇ ਨਿਜ ਆਸਨਿ, 
ਊਂਧ ਕਮਲ ਬਿਗਸੋਰੋ॥ ਛੁਟਕੀ ਹਉਮੈ ਸੋਰੋ। ਗਾਇਓ ਰੀ ਗਾਇਓ, ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ 
ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ॥੨॥੪॥੪੩॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੬ ੬6੯ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਆਂਗਨਿ, ਸਿਉਂ, ਹਉਮੈ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਹੰਂ ਤੋਰੋ-ਹੰਕਾਰ ਤੋੜੋ । ਮੁਖੁ ਜੋਰੋ-ਮੂੰਹ ਜੋੜੋ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 


ਬੈਠੋ) । ਮਨੁ ਲੋਰੋ-ਮਨ ਨੂੰ ਲੋੜ ਹੈ। ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰੋ ਮੋਰੋ-ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਊ 


ਪਿਆਰਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਗ੍ਰਿਹਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ । ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ । ਆਗਨਿ-(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਆਂਗਨ (ਵਿਹੜੇ) ਵਿਚ । 
ਚੈਨਾ-ਚੈਨ, ਸੁਖ, ਆਰਾਮ । ਤੋਰੋ ਰੀ-ਹੇ ਸਖੀ! ਤੋੜ ਦਿਓ । ਪੰਚ ਦੂਤਨ-ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੂਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ।੧। 
ਆਇ ਨ ਜਾਇ-(ਜੋ) ਕਿਤੇ ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਨਹੀ (ਅਥਵਾ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ) । ਨਿਜ 
ਆਸਨਿ-ਆਪਣੇ ਆਸਨ ਉਤੇ । ਉਂਧ-ਉਲਟਾ (ਜੋ ਹਰੀ ਵਲੋਂ ਉਲਟਿਆ ਪਿਆ ਹੈ)। ਕਮਲ-(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) 
ਕੰਵਲ । ਬਿਗਸੋਰੋ-ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਛੁਟਕੀ-ਛੁਟ ਗਈ । ਹਉਮੈ ਸੋਰੋ-ਹਉਮੈ ਦਾ ਸ਼ੋਰ, ਹਉਮੈ ਦੀ ਉਚੀ 
ਆਵਾਜ। ਗਾਇਓ-ਗਾਇਆ ਹੈ । ਗੁਨੀ ਗਹੇਰੋ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ।੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ! ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੰਕਾਰ (ਦੀਆਂ ਤੰਦਾਂ) ਤੋੜ ਦਿਓ (ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨਾਲ) ਮੁੰਹ ਜੋੜ ਲਵੋ ਊ 
ਘਰ ਮਨ ਨੂੰ (ਇਸ ਵਸਤੂ ਦੀ) ਲੋੜ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਰ 


(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈ । 'ਅਪੁਨੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਿਆਰਾ' ੧ ।ਰਹਾਉ । 
ਹੇ ਸਖੀ! ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ) ਨਾਲੋਂ (ਆਪਣਾ) ਸਾਥ ਤੋੜ ਦਿਓ (ਫਿਰ 


ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਸੇਜ (ਬਣ ਜਾਵੇਗੀ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸ਼ੁਕਰਣੀ ਰੂਪ) ਊ 


ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਚੈਨ (ਸੁਖ ਆਰਾਮ ਆ ਜਾਵੇਗਾ) ।੧। 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਡੂੰਘੇ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ 
ਗਾਇਆ ਹੈ (ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਸ਼ੋਰ-ਸੁਰਾਬਾ ਮੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸਨੇ) ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਨਾਲੋਂ 
ਆਪਣਾ ਸੰਬੰਧ ਤੋੜ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਆਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਆਪਣੇ ਆਸਣੇ ਫ 
ਉਤੇ (ਭਾਵ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ) ਉਲਟਿਆ (ਹਿਰਦਾ) ਕੋਲ 


ਫੁਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸੁਗੰਧੀ) ਵਿਚ ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੨ ੪ ।੪੩ । 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਉਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ ਊ 


ਹੰਗਤਾ ਤੋੜ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਤੋੜ ਲਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ 


ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕੰਵਲ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਉਲਟਾ ਸੀ, ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਸਦਕਾ ਖਿੜ ਪਿਆ। ਊ 


ਉਹ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ ਜਿਥੇ ਸਦੀਵੀ ਆਤਮਿਕ ਚੈਨ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਮ: ੫ ਘਰੁ ੯ ॥ ਤਾਂ ਤੇ, ਜਾਪਿ ਮਨਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ॥ ਜੋ ਸੰਤ ਬੇਦ | 
ਕਹਤ, ਪੰਥੁ ਗਾਖਰੋ, ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਤਾਪ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜੋ ਰਾਤੇ ਮਾਤੇ ਸੰਗਿ 


ਬਪੁਰੀ ਮਾਇਆ, ਮੋਹ ਸੰਤਾਪ॥੧॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੋਊ ਜਨੁ ਉਧਰੈ, ਜਿਸਹਿ [ 


੬੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੭ 


| ਉਧਾਰਹੁ _ਅਪ॥ _ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਜ਼ੋਰ 


| ਪ੍ਰਤਾਪ।੨॥੫॥੪੪॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਂ ਤੇ-ਇਸ ਲਈ । ਜਾਪਿ ਮਨਾ-ਹੇ ਮਨ! ਜਪਿਆ ਕਰ । ਹਰਿ ਜਾਪਿ-ਹਰੀ (ਨਾਮ) 
ਉ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ। ਸੰਤ-ਭਾਵ ਗੁਰੂ । ਬੇਦ-ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਬਚਨ । ਕਹਤ-ਆਖਦੇ ਹਨ । ਪੰਥੁ-ਰਸਤਾ। 
ਭ ਗਾਪਰੋ-ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ । ਮੋਹ ਮਗਨ-ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਨਤਾ । ਅਹੰ ਤਾਪ-ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਤਪ (ਬੁਖਾਰ) ।ਰਹਾਉ । 
| ਰਾਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ । ਮਾਤੇ-ਮਸਤ ਹੋਏ । ਸੰਗਿ-ਨਾਲ । ਬਪੁਰੀ ਮਾਇਆ-ਵਿਚਾਰੀ ਮਾਇਆ ਨਾਲ । 
ਉ ਸੰਤਾਪ-ਦੁਖ, ਕਲੇਸ ।੧। 
ਨਾਮ ਜਪਤ-ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ। ਸੋਊ ਜਨ ਉਧਰੈ-ਓਹੀ ਜਨ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸਹਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ। ਉਧਾਰਹੁ ਆਪਿ-ਆਪ ਪਾਰ ਲੰਘਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਪ੍ਰਤਾਪ-ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਪਰਤਾਪ 
ਸਦਕਾ ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੋ ਸੰਤ ਤੇ ਬੇਦ ਆਖਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ 
(ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਮੋਹ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਤਾਪ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ 
ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਕਰ, (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਕਰ ।ਰਹਾਉ । 
(ਹੇ ਮਨ!) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਵਿਕਾਰੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) 
| ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ (ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਨ) ।੧। 
| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਓਹੀ ਸੇਵਕ-ਜਨ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਬਚਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਤੁਸੀ) 
॥ ਆਪ ਬਚਾਂਦੇ ਹੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
| ਮਾਇਆ ਦਾ) ਮੋਹ, ਭੈ. ਭਰਮ ਆਦਿ (ਸਭ ਕੁਝ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨ ।੫।੪੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਭ ਤਾਂ ਤੇ ,ਜਾਪਿ ਮਨਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ॥ 

[ ਜੋ ਸੰਤ ਬੇਦ ਕਹਤ ਪੰਥੁ ਗਾਖਰੋ, ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਤਾਪ॥ 

ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਨਤਾ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 

੧. ਜੋ ਸੰਤ ਅਰ ਬੇਦੁ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਰਸਤੇ ਕੋ (ਗਾਖਰੋ) ਕਹਨ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਤਿਸ ਕੇ ਉਲੰਘਣ ਕੋ ਹਰੀ 
ਜਾਪ ਰਹੀ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰਿ ਜਾਪ ਕੋ ਜਪਣਾ ਕਰੁ ਔਰ ਤੂੰ ਹੰਕਾਰ ਤਪ ਕਰ ਮੋਹ ਮੈਂ 
ਮਗਨ ਹੋ ਰਹਾ ਹੈਂ । (ਫਸ. 
ਸੰਤ ਬੇਦ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! (ਜੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਤਾਪ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ, ਸਦਾ ਜਪਿਆ ਕਰ, ਇਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਕਰਦੇ ਹਨ । (ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮੋਹ ਜਿੰਦਗੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ (ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਡੁਬੇ ਰਹੀਦਾ 
ਹੈ, ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਾਪ ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਮੋਹ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਰਸਤਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ । ਇਹ ਗਲ ਸੰਤ ਤੇ 
ਵੇਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਮੋਹ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੭ ੬੭੧ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਸੰਤ ਬੇਦ'ਦੇ ਅਰਥ 'ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ' ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਜਾਪਦੇ ਹਨ । ਸੰਤ ਦੇ ਅਰਥ ਬ੍ਰਹਮ 
ਬੇਤੇ ਅਤੇ ਬੇਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ । ਸੰਤ ਤੇ ਬੇਦ ਸੰਗੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 
ਹਨ। ਹਾਂ ਜਿਥੇ ਨਿਰੋਲ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਗਲ ਹੋਵੇ, ਉੱਥੇ ਬੇਦਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੇਸ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 


ਪਰ ਹਰ ਥਾਂ ਨਹੀਂ । 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸਾਰੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ ਇਹੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਾਲਾ ਰਸਤਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, 
ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਭਰਿਆ ਹੈ । ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਮੋਹ ਤੇ ਭੈ. ਭਰਮ ਆਦਿ ਸਭ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪੋ। 
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੦ 
1 ੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਐਸੋ ਦਾਨੁ ਦੇਹੁ ਜੀ ਸੰਤਹੁ, ਜਾਤ ਜੀਉ 
ਭੂ ਬਲਿਹਾਰਿ॥ ਮਾਨ ਮੋਹੀ ਪੰਚ ਦੋਹੀ, ਉਰਝਿ ਨਿਕਟਿ ਬਸਿਓ, ਤਾਕੀ ਸਰਨਿ 
ਸਾਧੂਆ, ਦੂਤ ਸੰਗੁ ਨਿਵਾਰਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਜੋਨਿ ਭ੍ਰਮਿਓ, ਹਾਰਿ ਊ 
ਪਰਿਓ ਦੁਆਰਿ॥੧॥ ਕਿਰਪਾ ਗੋਬਿੰਦ ਭਈ, ਮਿਲਿਓਂ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ॥ ਦੁਲਭ 


ਜਨਮ ਸਫਲੁ ਨਾਨਕ, ਭਵ ਉਤਾਰਿ ਪਾਰਿ॥੨॥੧॥੪੫॥ 


£ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!। ਜਾਤ-ਜਾਂਦਾ ਰਹੇ। ਜੀਉ-ਜੀਉੜਾ। ਦੋਹੀ-ਠੱਗੀ ਹੋਈ । 
 ਉਰਝਿ-ਫਸ ਕੇ। ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਤਾਕੀ-ਤੱਕੀ ਹੈ । ਸਾਧੂਆਂ-ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ । ਦੂਤ ਸੰਗ-(ਪੰਜਾਂ) ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ 
ਸਾਥ । ਨਿਵਾਰਿ-ਦੂਰ ਕਰੋ ।੧। 

ਕੋਟਿ-ਕ੍ਰੜਾਂ । ਭ੍ਰਮਿਓ-ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਿਆ । ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਕੇ । ਦੁਆਰਿ-ਦਰ ਤੇ । ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ। 
ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ-ਔਖਾ ਮਿਲਣ ਵਾਲਾ ਜਨਮ । ਭਵ-ਸੰਸਾਰ ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੈ ਸੰਤ ਜਨੋ ਜੀ! (ਮੈਨੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਨਾਮ) ਦਾਨ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰੋ) ਜਿਸ 
੬06 
ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੀ ਠੱਗੀ ਹੋਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੱਸਦੀ ਸਾਂ (ਪਰ ਹੁਣ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ ਹ 
ਦੂਰ ਹੋਣ ਵਾਸਤੇ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਤੱਕੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । [ 

(ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਮੈਂ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ, ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਰਿਹਾ (ਅਤੇ ਹੁਣ) ਹਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ 
ਤੇ ਆ ਪਿਆ ਹਾਂ।੧। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ, (ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਆਸਰਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਦੁਲਭ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ 
ਦਿਤਾ ਹੈ।੪।੧।੪੫। 


੬੭੨ % ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੭ 


੬3 & 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਜੀਵ-ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦੁਸ਼ਮਨ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ 
ਉ ਅਹੰਕਾਰ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਜਿੰਦੜੀ ਸੰਤਾਂ ਜਨਾ ਪਾਸੋਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਾਨ ਮੰਗਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਉ ਇਹਨਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋਵੇ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ 
ਉਇ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੧੧ 
| __੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ ਆਪਨ ਆਏ॥ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੋ 
ਕਛੂ ਦਿਖਾਏ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਓ ਸੁਖ ਬਾਲੇ ਭੋਲੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸੰਜੋਗਿ ਮਿਲਾਏ ਸਾਧ 
ਸੰਗਾਏ॥ ਕਤਹੂ ਨ ਜਾਏ, ਘਰਹਿ ਬਸਾਏ॥ ਗੁਨ ਨਿਧਾਨੁ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਇਹ 
ਚੋਲੇ॥੧॥ ਚਰਨ ਲੁਭਾਏ ਆਨ ਤਜਾਏ॥ ਥਾਨ ਥਨਾਏ ਸਰਬ ਸਮਾਏ॥ ਰਸਕਿ 
ਰਸਕਿ ਨਾਨਕੁ ਗੁਨ ਬੋਲੈ॥੨॥੧॥੪੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਜ ਸੁਭਾਏ-ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਸੁਤੇ ਹੀ। ਆਪਨ ਆਏ-ਆਪਣੇ ਆਪ ਆ ਗਏ । 
ਫ ਕਟੂ ਨ ਜਾਨੌ-ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ । ਕਛੂ ਦਿਖਾਏ-(ਨਾ ਮੈਂ) ਕੁਝ (ਕਰਕੇ) ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ । ਬਾਲੇ ਭੋਲੇ-ਭੋਲੇ 
ਭੂ ਤਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਸੰਜੋਗਿ-ਸੰਜੋਗ ਦੁਆਰਾ । ਸਾਧ ਸੰਗਾਰੇ-ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ । ਕਤਹੂ ਨ ਜਾਏ-(ਹੁਣ ਮਨ) ਕਿਤੇ 
ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ। ਘਰਹਿ ਬਸਾਏ-ਘਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਨ ਨਿਧਾਨ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਪ੍ਰਗਟਿਓ-ਪ੍ਰਗਟ 

| ਹੋਇਆ. ਪ੍ਤਖ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਇਹ ਚੋਲੈ-ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੇ ਵਿਚ । ਰਸਕਿ-ਸੁਆਦ ਨਾਲ ।੨। 


[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆ ਬੂ 
ਉ ਵਸੇ ਹਨ। (ਮੈਂ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ ਜਾਣਦਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਕੁਝ (ਅਜਿਹਾ ਕੰਮ ਕਰਕੇ) ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਭੋਲੇ ਭੂ 
॥ ਤਾ ਹੀ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੧ (ਰਹਾਉ । 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ (ਮੈਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਪ੍ਰਭੂ ਆ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ (ਹੁਣ ਮੇਰਾ 
| ਮਨ) ਹਿਰਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ । ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ 
ਹਰੀ, ਇਸੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧। 
[ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਹੁਣ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਹੋਰ ਸਭ ਪਾਸੇ 
ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ। (ਉਹ ਹਰੀ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਬੜੇ 
॥ ਸੁਆਦ ਨਾਲ ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਬੋਲਦਾ ਹੈ ।੨।੧।੪੬। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੭ 8੭੩ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਣ ਲਈ ਬਤੇਰੇ ਜਤਨ ਤੇ ਉਪਰਾਲੇ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀ 
ਕਿ ਓਹ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ । ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਤੁੱਠ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਬਿਨਾ ਬੁਲਾਏ ਹੀ ਭੋਲੇ-ਭਾ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ । ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਸਬਦ ਤੋਂ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲੈ ਕੇ 


| ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਆ ਮਿਲੇਗਾ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਨਹੀਂ ਛਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ । 
ਅਗਲਾ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਲੈਣਗੇ । 

ਰ੍ ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਠਾਕੁਰ ਮਿਲਨ ਦੁਰਾਂਈ॥ ਪਰਮਿਤਿ ਰੂਪੁ 
| ਅਗੰਮ ਅਗੋਚਰ, ਰਹਿਓ ਸਰਬ ਸਮਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕਹਨਿ ਭਵਨਿ, ਨਾਹੀ 
। ਪਾਇਓ ਪਾਇਓ, ਅਨਿਕ ਉਕਤਿ ਚਤੁਰਾਈ॥੧॥ ਜਤਨ ਜਤਨ, ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ . 
| ਰੇ. ਤਉ ਮਿਲਿਓ, ਜਉ ਕਿਰਪਾਈ॥ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਰ ਕ੍ਰਿਪਾਰ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ, ਜਨ 

॥[ ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਰੇਨਾਈ।੨॥੨॥੪੭॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਰਾਈ-ਕਠਿਨ. ਔਖਾਂ। ਪਰਮਿਤਿ-ਮਿਤ (ਅੰਦਾਜ਼ੇ) ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਗੰਮ-ਅਪਹੁੰਚ । 

( ਅਗੋਚਰ-ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਸਰਬ ਸਮਾਈ-ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਕਹਨਿ-ਕਥਨੀ ਨਾਲ। ਭਵਨਿ-ਭੌਣ ਨਾਲ (ਭਾਵ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਫਿਰਨ ਨਾਲ) । ਅਨਿਕ-ਅਨੇਕਾਂ । 

_ਉਕਤਿ-ਦਲੀਲ, ਯੁਕਤੀਆਂ ਨਾਲ । ਚਤੁਰਾਈ-ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਂਲ ।੧ । 

ਰੈ ਜਤਨ-ਹੀਲੇ। _ਉਪਾਵ-ਢੰਗ, _ਤਰੀਕੇ। _ਜਉ-ਜਦੋਂ। _ਕਿਰਪਾਈ-ਕਿਰਪਾ _ ਹੋਈ । 
[ ਦਇਆਰ-ਦਇਆਲ। ਕ੍ਰਿਪਾਰ-ਕਿਰਪਾ । ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਿ-ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਰੇਨਾਈ-(ਚਰਨ) ਧੂੜ ।੨। 

ਉਤ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਬਿੰਦ ਠਾਕਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ । (ਉਹ ਗੋਬਿੰਦ) ਮਿਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰੂਪ 
ਇ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦ੍ਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰੇ ਹੈ, (ਪਰ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਕਥਨੀ ਨਾਲ ਤੇ (ਥਾਂ ਥਾਂ) ਫਿਰਨ ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, ਨਾ ਹੀ 

ਅਨੇਕਾਂ, ਉਕਤੀਆਂ-ਯੁਕਤੀਆਂ, ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਨਾਲ ਕਦੀ (ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਇਆ ਹੈ ।੧। 

॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਨੇਕ ਜਾਤ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਉਪਾਵ ਹਨ (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਉਹ ਨਹੀਂ 

ਭ ਮਿਲਦਾ) ਜਦੋਂ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਦਾਸ (ਨਾਨਕ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ) 

ਭੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਣ ਧੂੜ (ਬਣਿਆ) ਮਿਲਦਾ 

ਊ£ ਹੈ।੨।੨।੪੭। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਇੰਢਿ੍‌ਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਵੀ ਪਰੇ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ 
ਤ ਮਿਲਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ । ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਬਹੁਤ ਕਥਨੀ, ਤੀਰਥ-ਯਾਤਰਾ, ਦੇਸ਼ ਰਟਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਉਕਤੀਆਂ ਯੁਕਤੀਆਂ 
ਭੈ ਨਾਲ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ। 
ਰੈ ਉਹ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈਤਾਂ ਸੰਜੋਗਾਂ ਦੇ ਨੇਮ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


| ੬੭੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੭ 


| ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਾਈ, ਸਿਮਰਤ ਰਾਮ ਰਾਮ ਰਾਮ॥ ਪ੍ਰਭ ਬਿਨਾ 
ਨਾਹੀ ਹੋਰੁ॥ ਚਿਤਵਉ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਸਾਸਨ ਨਿਸਿ ਭੋਰ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਲਾਇ ਭੂ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਨ ਆਪਨ, ਤੂਟਤ ਨਹੀ ਜੋਰੁ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਰਬਸੋ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਨਿਧੇ ਭ | 


ਨਾਨਕ, ਬਿਨਸਿਓ ਦੁਖੁ ਹੂ ਘੋਰ॥੨॥੩॥੪੮॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਈ-ਹੇ ਮਾਂ!। ਸਿਮਰਤ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਚਿਤਵਉ-ਮੈਂ ਚੇਤੇ (ਯਾਦ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ । 
ਭਉ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ-ਕੰਦਲ ਫੁਲ _ਵਰਗੇ _ਸੋਹਣੇ _ਚਰਨ। _ਸਾਸਨ-ਸੁਆਸ _ਸੁਆਸ। _ਨਿਸਿ-ਰਾਤਿ । 
ਭ ਤੋਹੁ-ਦਿਨ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਪ੍ਰੀਤ ਲਾ ਕੇ । ਕੀਨ ਆਪਨ-ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ । ਤੂਟਤ ਨਹੀ ਜੋਰੁ-ਜੋੜ (ਮੇਲ) ਭੂ 
ਟੁਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਰਬਸੋ-ਸਭ ਕੁਝ, ਸਾਰਾ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ । ਗੁਨ ਨਿਧੇ-ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ । ਮੋਰ-ਮੇਰਾ।੧। _ ਭੂ 
ਈਤ-ਇਥੇ । ਉਤ-ਉਥੇ । ਰਾਮ ਪੂਰਨੁ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । ਨਿਰਖਤ-ਮੈ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਰਿਦ 
ਖੋਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਖੁੱਡ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ । ਤਰਨ-ਬੇੜੀ, ਜਹਾਜ਼ । ਘੋਰ-ਬਹੁਤ ਭਾਰੀ ।੨। 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਮਾਂ! (ਮੈਂ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਰਾਮ ਰਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ । (ਮੇਰਾ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ 
ਭ ਆਸਰਾ) ਨਹੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ) ਦਿਨ ਰਾਤ, ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ (ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਕੰਵਲਾਂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ 
੬ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ੧ ।ਰਹਾਉ । 
| (ਹੇ ਮਾਂ! ਮੈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਾ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ) ਆਪਣਾ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਇ ਨਾਲੋਂ ਮੇਰਾ) ਜੋੜ (ਗੰਢ) ਤੁਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ । (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਪ੍ਰਾਣ, ਮਨ, ਧਨ-ਦੌਲਤ ਸਭ ਕੁਝ (ਉਹ) ਹਰੀ ਹੈ 
ਉ ਜੋ ਗੁਣਾ ਤੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ ।੧। 
(ਹੈ ਮਾਂ!) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਹਰ ਥਾਂ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) 
ਉ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਖੁੱਤ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਉ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ, (ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਰਨ (ਲੈਣ 
ਨਾਲ, ਮੇਰਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ।੨।੩ ।੪੮। 


€) 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਜਿਹੀ 
ਪ੍ਰੀਤ ਪੱਕੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਤੁਟਦਿਆਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਤੁਟਦੀ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਮੂ ਲਾਲਨ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਨੀ॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੋਰੀ ਨ ਤੂਟੈ ਛੋਰੀ ਨ ਛੂਟੈ. ਐਸੀ ਮਾਧੋ ਖਿੰਚ ਤਨੀ॥੧॥ [ਪੰ੮੨੭ ਭੂ 
ਇਸ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਇਥੇ ਉਥੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਇ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪਿਆਂ ਭਾਵ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ, ਵੱਡੇ ਤੌ ਵੱਡੇ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਦਾ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਨ ਕੋ,ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗੇ ਅਸਨੇਹੁ॥ ਸਾਜਨੋ ਤੂ ਮੀਤੁ ਮੇਰਾ, 
ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੇਰੈ ਸਭੁ ਕੇਹੁ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉ ਤਾਨੁ ਮਾਂਗਉ, ਧਨੁ ਲਖਮੀ 
ਸੁਤ ਦੇਹ॥੧॥ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਭੁਗਤਿ ਪੂਰਨ, ਪਰਮਾਨੰਦ ਪਰਮ ਨਿਧਾਨ॥ ਭੈ 
ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਨਿਹਾਲ ਨਾਨਕ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ॥੨॥੪॥੪੯॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਅਸਨੇਹੁ, ਕੇਹੁ' ਨੂੰ 'ਅਸਨੇਹੋ, ਕੇਹੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸਨੇਹੁ-ਪਿਆਰ । ਸਾਜਨੋ-ਸੱਜਣ । ਗ੍ਰਿਹਿ ਤੇਰੈ-ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ । ਸਭ ਕੇਹ-ਸਭ ਕੁਝ 
(ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ) ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

ਮਾਨੁ-ਇਜ਼ਤ । ਮਾਗਉ-ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਤਾਨੁ-ਬਲ, ਤਾਕਤ । ਧਨ-ਮਾਇਆ । ਲਖਮੀ-ਇਸਤ੍ਰੀ । 
ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਦੇਹ-ਦੇ ।੧। 

ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਖੁਲਾਸੀ। _ਜੁਗਤਿ-(ਜੀਵਨ) _ਜੁਗਤੀ। _ਭੁਗਤਿ-ਭੋਜਨ । 
ਪੂਰਨ-ਮੁਕੰਮਲ । ਪਰਮਾਨੰਦ-ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਪਰਮ _ਨਿਧਾਨ-ਵੱਡੇ ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ (ਸੁਖਾਂ) ਦਾ 
(ਮਾਲਕ) । ਭੈ-ਡਰ । ਭਾਇ ਭਗਤਿ-ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ । ਨਿਹਾਲ-ਪ੍ਰਸੰਨ ।੨। 

ਅਰਥ: ਦਾਸ ਦਾ (ਆਪਣੇ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਸੇਵਕ ਬੇਨਤੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹੈ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ: ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਭ ਕੁਝ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਭੂ 
ਪਦਾਰਥ ਮੌਜੂਦ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪਭ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਇਜ਼ਤ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਤਾਣ (ਬਲ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਧਨ 
(ਮਾਇਆ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ ਲਖਮੀ (ਇਸਤਰੀ) ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਪੁੱਤਰ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ) ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦਿਉ । 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਮੁਕਤੀ, ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ, ਪ੍ਰੀਤੀ-ਭੋਜਨ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਅਤੇ ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ 
ਖਜ਼ਾਨਿਆਂ ਦਾ (ਮਾਲਕ ਹੈਂ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ) ਭੈ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ (ਸੇਵਕਾਂ) ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ (ਪ੍ਰਸੰਨ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ 


ਹਾਂ।੨।੪।੪੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਉ) ਜਨ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗੇ ਅਸਨੇਹੁ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਮੈਂ ਦਾਸ ਕਾ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਸੰਗ (ਅਸਨੇਹ) ਹੈ। [ਫਸ., ਸੰਸ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਜਨ (ਸੇਵਕ) ਦੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰਦਾ ਹੈ । [ਸਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਰਾਖਾ ਹੈਂ (ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਦਾ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਟਿਕਿਆ ਭੂ 
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(ਆਪਣੇ) ਜਨ (ਭਗਤ) ਦੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅੰਗ ਸੰਗ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਿਆਰ ਮੁਜੱਸਮ ਹੋ ਕੇ । ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ 
ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹੀ ਅਰਥ ਠੀਕ ਉਤਰਦੇ ਹਨ । ਜੇਕਰ 'ਪ੍ਰਭੁ' ਪਦ ਦੇ ਭਭੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 
ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ:- 
ਜਨ (ਭਗਤ) ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ (ਪਿਆਰ) ਹੈ । ਔਕੜ 'ਪ੍ਰਭੁ' ਪਦ ਨੂੰ ਭੁਲ ਕੇ ਲਗਿਆ ਹੋਵੇ 
ਤਦ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । [ਭਾਸ. ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਅਧਾਰ ਤੇ 'ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗੇ' ਵਾਲਾ ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਨਹੀ ਜਾਪਦਾ 
ਉ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਅਗੇ ਆਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਆਏ ਨਾਵ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਉ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਥੇ ਵੀ 'ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ' ਸਰੂਪ ਹੀ ਸੁੱਧ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ 
| ੧੮੪੪ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। 'ਪ੍ਭੁ' ਔਂਕੜ ਵਾਲਾ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
॥ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ੧ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਸਬਦ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੋ, ਇਸ ਵਿਚ ਜਾਚਨਾ (ਮੰਗ) 
ਉ ਹੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ । ਦਾਸ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਜੋ ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮੰਗਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਸੰਬੋਧਨ ਨਾ 
[ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ:- 
| ੧. ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੀ ਮਿਲਿ ਖੇਲਨ ਲਾਗ॥ [ਪੰ. ੧੧੮੦ 
੨. ਪ੍ਰਭ ਸੰਗਿ ਮਿਲੀਜੈ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ॥ [ਪੰ. ੪੦੮ 
੩. ਸਚੀ ਬੈਸਕ ਤਿਨ ਸੰਗਿ ਜਿਨ ਸੰਗਿ ਜਪੀਐ ਨਾਉ॥ [ਪੰ. ੫੨੦ 
[ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ 'ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਸੰਗੇ..' ਪਾਠ ਉਪਲਬਧ ਹੈ ਪਰ ਜਿਥੇ ਮੂਲ ਪਾਠ ਹੈ ਉਥੇ 'ਜਨ ਕੋ 
£ ਪ੍ਰਭੁ ਸੰਗੇ ਹੀ ਦਰਜ ਹੈ । ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚੋਂ ਖੋਜ ਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਉ ਹੈ। 
| ਸੋ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਅਤੇ 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥਪ੍ਰਿਯਾਇਤੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹਨ ਪਰ 
ਇ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਇਸ ਘੁੰਡੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ । ਦੋਹਾਂ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਬਣਤਰ ਵਿਚ ਅੰਤਰ 
॥ ਆਉਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਵਰਤਮਾਨ ਸਰੂਪ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ 
ਹਨ:- 
ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਕਰਦਾ ਹੈ) । ਜਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜਨ ਦਾ ਸੰਗੀ (ਸਾਥੀ ਅਤੇ) 
| ਪਿਆਰ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ) । ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੀ ਪੰਕਤੀ 'ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉ ਤਾਨੁ ਮਾਂਗਉ. ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਸੁਤ ਦੇਹ' 
ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਸੰਗਲੀ ਜੁੜਦੀ ਨਹੀ ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਕੁਝ ਸਬਦਾਂ ਦਾ ਅਧਿਆਰ ਕਰਕੇ ਹੀ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ 
ਦੂਜਾ ਰੰਗ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
੬ ਨੋਟ- ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕਈ ਸੁਬਦ ਜੋੜਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਅੰਤਰ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਝ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੇ ਉਤਾਰੇ 
ਕਰਨ ਵੇਲੇ, ਫਿਰ ਪਥਰ ਛਾਪੇ ਵੇਲੇ, ਇਸ ਤੋਂ ਮਗਰੋਂ ਪ੍ਰੈਸ ਦੇ ਪਰੂਫ ਰੀਡਰਾਂ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਰਕੇ । ਸੈਂਕੜੇ 
ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਇਸ ਵੇਲੇ ਵੀ ਮੋਜੂਦ ਹਨ। ਜੇ ਸ੍ਰੋਗੁਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਇਸ ਪਾਸੇ ਧਿਆਂਨ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ 
ਉਤਮ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੇਵਾ ਨਹੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਹ ਇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੂੰ 
ਅਜਿਹੀ ਖੁਲ੍ਹ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । ਹਾਂ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦੇ ਕੇ ਫੁਟ ਨੌਟ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦੀ 
ਸੂਚਨਾ ਦੇ ਕੇ ਨਵੀਂ ਪਨੀਰੀ ਦੇ ਖੋਜੀਆਂ ਲਈ ਸਹਾਇਕ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
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(ਅ) ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਉਂ ਤਾਨੁ ਮਾਂਗਉ, ਧਨੁ ਲਖਮੀ ਸੁਤ ਦੇਹ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਦੇਹ' ਪਦ ਦੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- 
ਮਾਨੁ ਮਾਂਗਤਾ ਹੂੰ ਐ (ਤਾਨ) ਬਲੁ ਮਾਂਗਤਾ ਹੂੰ (ਧਨ) ਰੋਕੜੀ । ਲਖਮੀ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਪੁਤ੍ਹ ਏਹ ਸਭੀ 
ਮੁਝ ਕੋ ਦੀਜੀਏ । [ਫ.ਸ.. ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ) ਇਜ਼ਤ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, (ਤੇਰਾ) ਆਸਰਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਮੰਗਦਾ 
ਹਾਂ, ਪੁੱਤਰ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਸਰੀਰਕ ਅਰੋਗਤਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ । [ਦਰਪਣ 
ਮੈਂ ਮਨ ਦਾ ਮਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਤਨ ਦਾ ਤਾਣ-ਬਲ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ, ਧਨੁ-ਦੋਲਤ, ਲਖਮੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਊ 
ਤੇ ਸਤ-ਪੁਤ੍ ਆਦਿਕ ਸਭ ਕੁਝ ਦੇਣਾ ਕਰੋ । [ਸੰਸ. ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਦੇਹ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਦੀਜੀਏ ਜਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰੋ, ਨਹੀ 

ਬਣ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਦੇਹ' ਦਾ 'ਹ' ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਜੇ 'ਹ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗ ਕੇ 'ਦੇਹਿ' ਸਰੂਪ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਊ 

'ਦੀਜੀਏ ਜਾਂ ਦੇਣਾ ਕਰੋ' ਅਰਥ ਠੀਕ ਹੋਣੇ ਸਨ । ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ 'ਦੇਹ' ਤੇ 'ਦੇਹਿ' ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਊ 

ਹਾਜਰ ਹਨ:- 1 


_ ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਬਹੁਰਿ ਨਹ..... [ਪੰ ੨੨੦ 
. ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਪਦ ਹਰਿ ਭਜੁ [ਪੰ ੬੩੨ 
. ਦੇਹ ਅੰਧਾਰੀ ਅੰਧੁ (ਪੰ. ੧੦੯੯ 
. ਗੁਰਾ ਇਕ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ॥ [ਪੰ ੨ 


_ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ॥ [ਪੰ. ੭੯੫ 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਪਨਾ ਤਿਨ ਜਨ ਦੇਹਿ॥ [ਪੰ ੨੮੬ 
. ਦੇਹਿ ਦਾਨੁ ਸੰਤੋਖੀਆ, ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਆਧਾਰੁ॥ [ਪੰ ੧੨੮੬ | 
ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਦੇਹ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਦੇਹ-ਅਰੋਗਤਾ ਸ਼ਾਇਦ ਇਸ ਲਈ ਕੀਤੇ ਹੋਣ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਜੇ 'ਦੇਹਿ' ਪਦ ਭੂ 
ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਲੜੀ ਠੀਕ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ 'ਮੰਗਾਂ' ਨਾਲ ਹੀ | 
ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਜੇ 'ਦੇਹ' ਦੇ ਅਰਥ ਸਰੀਰ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ 'ਕ੍ਰਿਆ ਵਾਚੀ' ਪਦ ਕਿਥੋਂ ਲਵਾਂਗੇ । ਫਿਰ 'ਸਰੀਰ' 
ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਸੋ ਦੇਹ ਮੰਗ ਦਾ ਇਥੇ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀ ਹੈ । 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਜੋ ਦਾਸਰੇ ਪਾਸ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਊ 
ਉਥੇ ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਹੀ ਦੇਹੁ' ਹੈ। 'ਅਸਨੇਹੁ' ਦੇ ਨਾਲ 'ਦੇਹੁ' ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਵੀ ਹੈ । 'ਦੇਹੁ' ਪਦ 'ਹ' ਦੇ ਔਕੜ ਨਾਲ | 
ਵੀ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ-- 
੧. [ਪੰ. ੭੪ 
੨. ਦੇਹੁ [ਪੰ. ੧੧੦੭ 
੩. ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਉ [ਪੰ ੧੨੨੯ 
੪ [ਪੰ. ੭੦੮ 
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ਸੋ. ਇਥੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਜਾਂ ਪ੍ਰੈਸ ਦੇ ਉਤਾਰਿਆਂ ਕਰਕੇ ਸਬਦ ਦਾ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਬਦਲਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ] 
ਸੋ 'ਦੇਹ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਰੀਰ ਅਰੋਗਤਾ' ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ । 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋਲ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਅਜਿਹੇ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਤੇ 
ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 'ਬੰਦੇ ਦੇ ਬੰਦੇ' ਬਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਸਬਕ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣੀ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ । 
ਬੀਬੀਆਂ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਪੁਤਰ ਦੀ ਦਾਤ ਲੈਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਭੇਖੀ ਸਾਧਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ 
ਡੇਰਿਆਂ ਤੇ ਰਖਾਂ ਧਾਗੇ ਲੈਣ ਤੋਂ ਵੀ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀ ਕਰਦੀਆਂ। ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਸਬਕ ਸਿਖਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਅਸੀਂ ਉਸ ਪਰਮ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਿਤਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਬਣਕੇ ਜੋ ਵਸਤੂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਹੋਵੇ, ਝੋਲੀ ਅੱਡੀ ਕੇ ਮੰਗੀਏ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਸੁਰਨ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਰਖੀਏ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਕੁਝ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਜੋ ਮਾਗਹਿ ਠਾਕੁਰ ਅਪਨੇ ਤੇ, ਸੋਈ ਸੋਈ ਦੇਵੈ॥ 
ਨਾਨਕ, ਦਾਸ ਮੁਖ ਤੇ ਜੋ ਬੋਲੈ, ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਚੁ ਹੋਵੈ॥ [ਪੰ ੬੮੧ 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਤ ਕਰਤ, ਚਰਚ ਚਰਚ ਚਰਚਰੀ॥ ਜੋਗ 
ਧਿਆਨ, ਭੇਖ ਗਿਆਨ, ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ, ਧਰਤ ਧਰਤ ਧਰਚਰੀ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਹੀ 
ਅਹਂ ਅਹੈ ਅਵਰ, ਮੂੜ ਮੂੜ ਮੂੜ ਬਵਰਈ॥ ਜਤਿ ਜਾਤ ਜਾਤ ਜਾਤ, ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਉ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਕਾਲ ਹਈ॥੧॥ ਮਾਨੁ ਮਾਨੁ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ, ਮਿਰਤੁ ਮਿਰਤੁ ਨਿਕਟਿ 
ਨਿਕਟਿ ਸਦਾ ਹਈ॥ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ ਭਾਜੁ, ਕਹਤੁ ਨਾਨਕੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਮੂੜ, ਬਿਨੁ 
॥ ਭਜਨ ਭਜਨ ਭਜਨ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਈ॥੨॥੫॥੫੦॥੧੨॥੬੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਨੋਟ: ਭਿੰਡਰਾਂ ਸੰਪ੍ਰਦਾ ਵਲੋਂ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਧਰ ਚਰੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਦਰਜ ਹੈ 
ਜੋਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਜੁੜਤ ਰੂਪ 'ਧਰਚਰੀ' ਠੀਕ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਚ ਚਰਚ-ਚਰਚਾ ਹੀ ਚਰਚਾ, ਨਿਰੀ ਚਰਚਾ । ਚਰਚਰੀ-ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ । ਜੋਗ 
ਧਿਆਨ-ਜੁੜਨ ਦਾ ਧਿਆਨ ਭਾਵ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾਉਣ ਵਾਲੇ । ਭੇਖ-(ਛੇ) ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਸਾਧੂ । ਗਿਆਨ-ਗਿਆਨ 
ਦੇ (ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ) । ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ-ਸਦਾ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਧਰਤ-ਧਰਤੀ ਉਤੇ । ਧਰਚਰੀ-ਧਰਤੀਆਂ ਤੇ 
ਫਿਰਨ ਵਾਲੇ ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਅਹੈਂ ਅਹੰ-ਹਉਮੈਂ, ਹੰਕਾਰ ਹੀ ਹੰਕਾਰ । ਅਹੈ-ਹੈ। ਅਵਰ-ਹੋਰ । ਮੂੜ-ਮੂਰਖ । ਬਵਰਈ-ਬਉਰੇ, 
ਝੱਲੇ । ਜਤਿ ਜਾਤ-ਜਿੱਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਲ ਹਈ-(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ) ਕਾਲ ਖੜਾ ਹੈ।੧। 
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ਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ। ਤਿਆਗੁ-ਛੱਡ । ਮਿਰਤੁ-ਮੋਤ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਹਈ-ਹੈ । ਹਰਿ ਹਰੇ-ਹਰੀ ਹਰੀ । ਊ 
ਭਾਜੁ-ਭਜ, ਭਜਨ _ਕਰ। ਬਿਨੁ _ਭਜਨ-ਬਿਨਾ ਭਜਨ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ । ਅਹਿਲਾ-ਕੀਮਤੀ ਜਨਮ । ਊ 
( _ਗਈ-(ਵਿਅਰਥ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। | 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਨੇਕਾਂ ਹਠ-ਜੋਗੀ, ਧਿਆਨੀ, ਭੇਖੀ. ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਵਿਚਰਨ 
ਵਾਲੇ (ਬਿਹੰਗਮ ਲੋਕ ਆਦਿ) ਜਿਥੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਨਿਰਾਰਥਕ ਚਰਚਾ ਹੀ ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
 _ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹੋਰ (ਅਜਿਹੇ ਅਨੇਕਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਉਮੈ ਹੀ ਹਉਮੈ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਈ) ਬਉਰੇ 

(ਝੱਲੇ ਲੋਕ ਫਿਰਦੇ ਹਨ) । (ਓਹ) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਜਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਕਾਲ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਊ 
ਸਿਰ ਤੇ) ਕਾਲ (ਖੜਾ) ਹੈ ।੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਇਹਨਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਮਾਧੀਆਂ ਦੇ ਭੇਖਾਂ ਆਦਿ ਦਾ) ਮਾਣ (ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇ ਅਤੇ ਚੇਤੇ 
 _ਰਖ ਕਿ) ਮੌਤ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨੇੜੇ ਹੈ । 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ ਸੁਣ । (ਹਰੀ ਦੇ) ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੇਰਾ 


ਭੂ: ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ-ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੨ ।੫।੫੦ ।੧੨।੬੨। 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਭੇਖਧਾਰੀਆਂ ਆਦਿ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਸਾਰੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਮਤੇ ਹੋਏ, ਬਿਨਾ ਭਜਨ ਤੋਂ ਭੂ 
ਭੂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ | 
ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮੋਤ ਯਾਦ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀ ਭੂ 
॥[ _ਚੋਕੰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- ਰਿ 
..ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਮੂੜ, ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਭਜਨ ਭਜਨ ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਈ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਅਹਿਲਾ ਜਨਮ' ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:- 
੧. __ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥ ਜਾਤ॥ ਰਹ 
ਤਜਿ ਗੋਪਾਲ ਆਨ ਰੰਗਿ ਰਾਚਤ, ਮਿਥਿਆ ਪਹਿਰਤ ਖਾਤ॥ [ਪੰ. ੧੧੨੦ 
੨. __ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਬਿਕਲੁ ਭਇਆ ਸੰਗਿ ਮਾਇਆ॥ 
ਧਨ ਸਿਉ ਰਤਾ ਜੋਬਨਿ ਮਤਾ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ [ਪਿ ੭੫ 


ਕਾਨੜਾ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੧ ॥ 

[| ੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ॥ ਜਿਉ ਜਿਉ 
[ ਜਪੈ ਤਿਵੈ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ. ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਮਾਵੇਗੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਕੀ 
| ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਲੋਚਾ, ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ। ਅਨ ਰਸ ਸਾਦ ਗਏ ਸਭ ਨੀਕਰਿ, 
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ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਛੁ ਨ ਸੁਖਾਵੈਗੋ॥੧॥ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮੀਠਾ ਲਾਗਾ, ਗੁਰੁ 
ਮੀਠੇ ਬਚਨ ਕਢਾਵੈਗੋ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਣੀ ਪੁਰਖੁ ਪੁਰਖੋਤਮ, ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ 
ਲਾਵੈਗੋ। ੨॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਨਤ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਦਰ ਵਿਆ, ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਨਿਜਘਰਿ ਭੂ 
॥ ਆਵੈਰੋ॥ ਤਹ ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ ਬਾਜਹਿ ਨਿਤ ਬਾਜੇ, ਨੀਝਰ ਧਾਰ ਚੁਆਵੈਗੋ॥੩॥ ਭੂ 
ਉ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਇਕੁ ਤਿਲ ਤਿਲ ਗਾਵੈ, ਮਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈਗੋ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਣੈ ਊ 
ਨਾਮੋ ਮਨਿ ਭਾਵੈ, ਨਾਮੇ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈਗੋ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਨਾਵੈਂ, ਸਿਉਂ, ਬਾਜਹਿੰ । 
ਰਿ ਨੋਟ: 'ਗੋ' ਪਦ ਹਰ ਥਾਂ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ, ਕਿਤੇ ਕਿਤੇ ਸਾਰਥਕ ਹੈ ਪਰ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ 
'ਗੋ' ਪਦ ਤੁਕਾਂਤ (ਕਾਫੀਏ) ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ ਮਨ-ਹੇ ਮਨ! ਜਪਿਆ ਕਰ । ਪਾਵੈਗੋ-ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਉ ਜਿਉਂ ਜਪੈ-ਜਿਵੇ ਜਿਵੇਂ 
ਉ ਜਪਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ। ਸਮਾਵੈਗੋ-ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ! 
ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ-ਹਰ ਵੇਲੇ । ਲੋਚਾ-ਚਾਹਨਾ, ਤਾਂਘ । ਅਨਰਸ _ਸਾਦ-ਹੋਰ ਰਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ । 
ਨੀਕਰਿ-ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਨ ਸੁਖਾਵੈਗੋ-ਸੁਖਾਂਦਾ ਨਹੀ, ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । ਕਢਾਵੈਗੋ-ਕਢਾਂਦਾ ਹੈ, ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਬੁਲਵਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੁਰਖੁ 
 ਪੁਰਖੋਤਮ-ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਪੁਰਖ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ । ਲਾਵੈਗੋ-ਲਾਂਦਾ ਹੈ ।੨ । 

ਸੁਨਤ-ਸੁਣਦਿਆਂ। ਦੁ ਵਿਆ-ਦ੍ਵੀ ਭੂਤ ਹੋਇਆ, ਪਘਰਾ ਗਿਆ, ਪਸੀਜ ਗਿਆ, ਚਿਤ ਕੋਮਲ 
 ਹੋਣਾ। ਭੀਨਾ-ਭਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ । ਨਿਜਘਰਿ-ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ, ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ । ਤਹ-ਉਥੇ (ਨਿਜ 
॥ ਘਰ ਵਿਚ)। ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ-ਇਕ ਰਸ ਆਵਾਜ਼ । ਬਾਜਹਿ-ਵਜਦੇ ਹਨ। ਬਾਜੇ-(ਅਨਹਦ) ਵਾਜੇ । 
| ਨੀਝਰ-ਇਕ ਰਸ । ਚੁਆਵੈਗੋਂ-ਚੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ।੩ । 

ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਨਾਮੋ-ਨਾਮ । ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈਗੋ-ਤ੍ਰਿਪਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ (ਜਿਹੜਾ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । 
॥ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ (ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਬ 
॥ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਸਮਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । | 

(ਹੇ ਮਨ!) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਖਿਨ ਖਿਨਨਿਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਚਾਹਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਭੂ 
ਹੈ ਉਹ ਸੁਖ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਰੱਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਦ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਬੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੁਝ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ ।੧। | 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਮਿੱਠਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਬੰ 
ਉ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ) ਮਿਠੇ ਰਸਦਾਇਕ) ਬਚਨ ਕਢਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਭਾਵ | 
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| ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਉਤਮ) ਪੁਰਖ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ਊ 
ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੨। | 
| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੁੰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਦ੍ਰਵੀਭੂਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਤੋਂ ਕੋਮਲ ਹੋ ਊ 
| ਰਿਆ ਹੈ)। ਮਨ ਤਿੱਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ (ਨਿਜ ਘਰ ਵਿਚ) ਊ 
ਇਕ ਰਸ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ ਵਾਜੇ ਨਿਤ ਹੀ ਵਜਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਇਕ ਰਸ ਧਾਰ ਚੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਊ 
ਹੈ।੩। | 
(ਨਾਮ ਰਸੀਆ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਛਿਨ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ) | 
ਉਰ ) ਨਾਮ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਨਾਮ 
ਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਉਹ ਪਦਾਰਥਕ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਲੋਂ) ਭੂ 
ਤਿ੍‌ਪਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੪ । 
ਕਨਿਕ ਕਨਿਕ ਪਹਿਰੇ ਬਹੁ ਕੰਗਨਾ, ਕਾਪਰੁ ਭਾਂਤਿ ਬਨਾਵੈਗੋ॥ ਨਾਮ ਭ 


ਬਿਨਾ ਸਭਿ ਫੀਕ ਫਿਕਾਨੇ, ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਆਵੈਗੋ।੫॥ ਮਾਇਆ ਪਟਲ 
| ਪਟਲ ਹੈ ਭਾਰੀ. ਘਰੁ ਘੂਮਨਿ ਘੇਰਿ ਘੁਲਾਵੈਗੋ॥ ਪਾਪ ਬਿਕਾਰ ਮਨੂਰ ਸਭਿ ਭ 
ਭਾਰੇ, ਬਿਖੁ ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਓ ਨ ਜਾਵੈਗੋ।੬॥ ਭਉ ਬੈਰਾਗੁ ਭਇਆ ਹੈ ਬੋਹਿਥੁ, ਗੁਰ ਭੂ 
ਖੇਵਟੁ ਸਬਦਿ _ਤਰਾਵੈਗੋ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ ਭੇਟੀਐ, ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਭ 
ਸਮਾਵੈਗੋ।੭॥ __ਅਗਿਆਨਿ ਲਾਇ _ਸਵਾਲਿਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੈ ਲਾਇ 


ਜਗਾਵੈਗੋ॥ ਨਾਨਕ ਭਾਣੈ ਆਪਣੈ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਚਲਾਵੈਗੋ।੮॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਨਿਕ-ਸੋਨਾ । ਪਹਿਰੇ-ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ । ਬਹੁ ਕੰਗਨਾ-ਬਹੁਤੇ ਕੰਗਣ (ਗਹਿਣੇ) । ਕਾਪਰੁ 
ਭਾਂਤਿ-ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦਾ ਕਪੜਾ । ਬਨਾਵੈਗੋ-ਬਣਾਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਫੀਕ ਫਿਕਾਨੇ-ਬਿਲਕੁਲ ਫਿੱਕੇ । ਬੂ 
ਜਨਮਿ-ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ । ਮਰੈ-ਮਰਦਾ ਹੈ। ਆਵੈਗੋ-ਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੫। 

ਮਾਇਆ ਪਟਲ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੜਦਾ । ਘੂਮਨਿ ਘੇਰਿ-ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ । ਘੁਲਾਵੈਗੋ-ਘੁਲ ਜਾਵੇਗਾ । 
ਮਨੂਰ-ਸੜੇ ਹੋਏ ਨਿਕੰਮੇ ਲੋਹੇ ਮਾਤ । ਦੁਤਰੁ-(ਦੁਸ਼ਤਰ) ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ।੬ । 

ਭਉ-ਡਰ । ਬੈਰਾਗੁ-ਪਿਆਰ, ਭਿੱਜਾ ਹੋਇਆ । ਬੋਹਿਥੁ-ਜਹਾਜੁ । ਖੇਵਟੁ-ਮਲਾਹ । ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ । ਹਰਿ ਭੇਟੀਐ-ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ।੭। 

ਅਗਿਆਨਿ _ਲਾਇ _ਸਵਾਲਿਆ-ਅਗਿਆਨਤਾ _ਵਿਚ _ਲਾ ਕੇ ਸਵਾਲ _ਛਡਿਆ ਹੈ। 
ਜਗਾਵੈਗੋ-ਜਗਾਉਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਗਿਆਨੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ । ਭਾਣੈ-ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਬੂ 
ਹੈ।੮। 

ਅਰਥ:(ੇ ਮਨ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਬਹੁਤ (ਕੀਮਤੀ) ਕੰਗਣ (ਗਹਿਣੇ ) ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 

ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦਾ ਕਪੜਾ (ਪਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ) ਸਜਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ (ਗਹਿਣੇ ਤੇ ਕਪੜੇ) ਬਿਲਕੁਲ 
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ਫਿਕੇ ਹਨ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਜੰਮ ਕੇ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ (ਜਨਮ ਵਿਚ) ਆਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ 
ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੫। 

(ਹੇ ਮਨ! ਸਾਰੇ ਪੜਦਿਆਂ ਨਾਲੋਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਪੜਦਾ ਭਾਰੀ (ਭਾਵ ਕਰੜਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਲਈ 
ਉਸ ਦਾ) ਘਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਵਿਸਿ੍‌ਆਂ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀ ਵਿਚ ਹੀ ਘੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਕੀਤੇ ਹੋਏ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਸੜੇ ਹੋਏ ਨਿਕੰਮੇ ਲੋਹੇ ਵਤ ਭਾਰੇ (ਵਜਨ ਵਾਲੇ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਜਿਸ 
ਕਰਕੇ) ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ (ਇਸ ਤੋਂ) ਤਰਿਆ ਨਹੀ ਜਾਂਦਾ।੬। 

(ਹੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਨੂੰ ਰਥੀ) ਡਰ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਜਹਾਜ਼ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਮਲਾਹ (ਬਣ ਕੇ) ਆਪਣੈ 
ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸੱਚੇ ਧਿਰਦੇ 
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(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਅਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਲ ਛਡਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ (ਸੋਝੀ ਦੇ ਕੇ ਨੀਂਦ ਚੋ) ਜਗਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) 
ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਸ ਰਾਹ ਤੇ) ਚਲਾਂਦਾ (ਟੋਰਦਾ) 
ਹੈ।੮।੧। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ ਭੇਟੀਐ, ਹਰਿ ਰਾਮੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈਗੋ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਜਬ ਹਰੀ ਕਾ ਨਾਮ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਤੋ ਹਰੀ ਬਯਾਪਕ ਨਾਮੀ ਵਿਖੇ ਜੀਉ ਸਮਾਇ ਜਾਵੇਗਾ । [ਫ.ਸ. 
ਜੇ ਹਰੀ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਨੂੰ ਭੇਟਾ ਲੈ ਕੇ ਮਿਲੀਏ ਤਾ ਹਰੀ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । 
ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ 
ਅਦਬ ਤੇ ਪਿਆਰ ਹੈ ਉਹ) ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 
ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਭੇਟੀਐ, ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
ਰਾਮੈ-ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਵੇਗਾ। [ਸੰਸ. 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜੋ ਬਿਨਾ ਭੂ 
ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਨਗੇ:- | 
(ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ) ਰਾਮ (ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਮ-ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਭੇਟੀਐ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਭੇਟਾ' ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੰ. ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਭੇਟੀਐ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਉਪਲਬਧੀ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੇਟਿਆਂ (ਮਿਲਿਆਂ ਹੀ) 
ਰਾਮਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ: 
੧. ਜਿਉ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸਿ ਭੇਟੀਐ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਸੁਵਰਨੁ ਹੋਇ ਜਾਇ॥ ਪਿੰ. ੩੦੩ 
ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੯ . ੬੮੩ 


ਰਾਮੁ ਰਾਮੁ ਕਰਤਾ ਸਭੁ ਜਗੁ ਫਿਰੈ, ਰਾਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ 

ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਤਿ ਵਡਾ, ਅਤੁਲੁ ਨ ਤੁਲਿਆ ਜਾਇ॥ 

ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈਆ, _ਕਿਤੈ ਨ ਲਇਆ ਜਾਇ ॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਭੇਦਿਆ, ਇਨ ਬਿਧਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ॥ 

ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਅਮੇਉ ਹੈ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ॥ 

ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਮਿਲਿ ਰਹਿਆ, ਆਪੇ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ ੧ ॥ [ਪਿ ੫੫੫ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਹਲਤ ਪਲਤ ਦਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਇਛਾ ਪੂਰਕੁ ਸਰਬ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਜਾ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਕਾਮਧੇਨਾ॥ 

ਸੋ ਐਸਾ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ ਮੇਰੇ ਜੀਅੜੇ, ਤਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਮੇਰੇ ਮਨਾ॥੧॥ 

ਜਪਿ ਮਨ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸਤਿਨਾਮੁ॥ 

ਹਲਤ ਪਲਤ ਮੁਖਿ ਉਜਲ ਹੋਈ ਹੈ, ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨਾ॥ 

ਪੰ. ੬੬੬ 

ਨਾਮ ਦੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰਸ ਨਾਲ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੁਆਦ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਪੁਰਖਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਉਤਮ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ ਪਿਘਲਦਾ ਭਾਵ ਕੋਮਲ ਹੁੰਦਾਹੈ । ੍ 

ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰਸ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੋਰ ਗਹਿਣੇ ਕਪੜੇ ਭਾਵ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ ਮਨ ਨੂੰ 
ਸੁਖਾਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀ. ਸਗੋਂ ਬੋਝਲ ਜਿਹਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । | 

ਜੇ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਗਹਿਣਾ, ਕਪੜਾ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਭਾਰ ਹੈ । ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਊ 
ਭਾਰ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ । 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੇ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਹਾਜ ਤੇ ਵੀ 
ਮਨੁੱਖ ਤਾਂ ਹੀ ਸਵਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਜਰ ਸਵੱਲੀ ਹੋਵੇ । | 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਸਵਾਲ 
ਛਡਿਆ ਹੈ; ਜਦੋਂ ਉਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਲਾਵੇਗਾ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਗਾ 
ਦੇਵੇਗਾ । ਇਹ ਸਾਰਾ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਕਈ ਲੋਕ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ 
ਛੱਡ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਓਹ ਇਹ ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਨੇ ਕਿਹੜੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਹ 
ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ ਹੋਣਗੇ। ਇਹ ਚੌਥੇ ਪਦ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਿਵਾਏ ਹਰੀ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀ ਦਿਸਦਾ, 
ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਤਰਾਵੈਗੋ॥ ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ [ 
ਸੋਈ ਗਤਿ ਪਾਵੈ, ਜਿਉ ਧ੍ਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਸਮਾਵੈਗੋ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ 
ਕਿ੍‌ਪਾ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਮਿ ਲਗਾਵੈਗੋ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 


ਫ<੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੯ 


ਮਿਲਾਵਹੁ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ।੧॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਹਉਮੈ ਮਲੁ 


ਲਾਗੀ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਮਲੁ ਲਹਿ ਜਾਵੈਗੋ। ਜਿਉ ਲੋਹਾ ਤਰਿਓ ਸੰਗਿ ਕਾਸਟ, ਹ 
ਲਗਿ ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਵੈਗੋ॥੨॥ ਸੰਗਤਿ ਸੰਤ ਮਿਲਹੁ ਸਤ ਸੰਗਤਿ, ਮਿਲਿ 
ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਆਵੈਗੋ।। ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਭਿਮਾਨੀ, ਕਢਿ ਪਾਣੀ 


ਹ ਚੀਕੜੁ ਪਾਵੈਗੋ।੩॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੇ ਹਰਿ ਰਖਵਾਰੇ, ਜਨ ਹਰਿ ਰਸੁ ਮੀਠ 
॥ ਲਗਾਵੈਗੇ॥। 
ਸਮਾਵੈਗੋ॥੪॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰਾਵੈਗੋ-ਤਰਾਂਦਾ, ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਗਤਿ-ਮੁਕਤੀ । ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ । 


ਜਿਉ-ਜਿਵੇਂ । ਸਮਾਵੈਗੋ-ਲੀਨ ਹੋਂਦਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਲਗਾਵੈਗੋ-ਲਗਾਂਦਾ, ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ-ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ 


ਕੇ। ਧਿਆਵੈਗੋ-ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 


ਮਲੁ-ਮੈਲ । ਸੰਕਿ ਕਾਸਟ-ਲਕੜੀ (ਬੇੜੀ) ਨਾਲ । ਲਗਿ-ਲਗ ਕੇ । ਸਬਦਿ ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ 


ਭਉ ਵਿਚ । ਹਰਿ ਪਾਵੈਗੋ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਅਭਿਮਾਨੀ-ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੇ। ਕਢਿ ਪਾਣੀ-ਪਾਣੀ ਕਢ ਕੇ । ਚੀਕੜੁ ਪਾਵੈਗੋ-(ਉਸ ਪਾਣੀ ਵਿਚ) 
ਚਿਕੜ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩ । 


ਰਖਵਾਰੇ-ਰਖਵਾਲਾ, _ਰਾਖੇ। _ਮੀਠ _ਲਗਾਵੈਗੋ-ਮਿੱਠਾ _ਲਗਾਂਦਾ _ਹੈ। _ਦੇਇ-ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਊ 


ਉ ਉਪਦੇਸਿ-ਉਪਦੇਸ ਵਿਚ ।੪।, 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । 
ਕਿਵੇਂ? ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ 
ਉ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਧ੍‌ ਅਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਭਗਤ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਸਮਾਉਂਦਾ ਰਿਹਾਂ1੧ ।ਰਹਾਉ । 


| ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਓ! (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ, ਕਿਰਪਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰ । (ਹਰੀ ਊ 
ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪ ਹੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋੜ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਹਰੀ ਜੀ!) ਊ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਾਉ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਹੀ ਜੀਵ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਕਦਾ | 


ਹੈ।੧। 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਸੰਗਤ ਵਿਚ ] 


ਉ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਹ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਨਦੀ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. 


(ਤਿਵੇਂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ (ਜੁੜ ਕੇ ਜੀਵ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ) ।੨। 


੍ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਸਤ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਬੈਠੀਏ ਭਾਵ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ | 
(ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ । (ਪਰ) ਹੰਕਾਰੀ ਜੀਵ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ) 


ਗੁਣ ਰੂਪੀ) ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਮੰਦ-ਕਰਮਾਂ ਰੂਪੀ) ਚਿਕੜ ਪਾਂਦਾ (ਮਿਲਾਂਦਾ) ਹੈ ।ਤ । 


| 
| 
| 
| 
| 
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(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲੇ ਬਣਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਊ 


ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਖਿਨ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੪। 

ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਸਦਾ ਨਿਵਿ ਰਹੀਐ, ਜਨ ਨਿਵਹਿ ਤਾ ਫਲ ਗੁਨ 
ਪਾਵੈਗੋ॥ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਦੁਸਟ ਕਰਹਿ ਭਗਤਾ ਕੀ, ਹਰਨਾਖਸ ਜਿਉ ਪਚਿ 
ਜਾਵੈਗੋ॥੫॥ ਬ੍ਰਹਮ ਕਮਲ ਪੁਤੁ. ਮੀਨ ਬਿਆਸਾ, ਤਪੁ ਤਾਪਨ ਪੂਜ ਕਰਾਵੈਗੋ॥ ਜੋ [ 
ਜੋ ਭਗਤੁ ਹੋਇ ਸੋ ਪੂਜਹੁ, ਭਰਮਨ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਵੈਗੋ॥੬॥ ਜਾਤਨ ਜਾਤਿ ਦੇਖਿ 
ਮਤ ਭਰਮਹੁ, ਸੁਕ, ਜਨਕ ਪਗੀ ਲਗਿ ਧਿਆਵੈਗੋ॥ ਜੂਠਨ ਜੂਠਿ ਪਈ ਸਿਰ 
ਊਪਰਿ, ਖਿਨੁ ਮਨੂਆ ਤਿਲੁ ਨ ਡੁਲਾਵੈਗੋ॥੭॥ ਜਨਕ ਜਨਕ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, 
ਨਉ ਮੁਨੀ ਧੂਰਿ ਲੈ ਲਾਵੈਗੋ॥ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਠਾਕੁਰ, ਮੈ ਦਾਸਨਿ 


ਦਾਸ ਕਰਾਵੈਗੋ॥੮॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਿਵਹਿਂ, ਤਾਂ, ਕਰਹਿ, ਭਗਤਾਂ,ਜਿਉਂ, ਪਗੀ. ਮਨੂਆਂ, ਨਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ-ਭਗਤ ਜਨਾ ਅਗੇ। ਨਿਵਿ ਰਹੀਐ-ਨਿਵ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । 
ਨਿਵਹਿ-ਨਿਉਂਦੇ ਹਨ । ਫਲ ਗੁਨ-(ਸੁੱਭ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਫਲ । ਜਿਉ-ਵਾਂਗ । ਪਚਿ ਜਾਵੈਗੋ-ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। 

ਬ੍ਰਹਮ-ਬ੍ਰਹਮਾ। ਕਮਲ ਪੁਤ-ਕੋਲ ਦਾ ਪੁੱਤਰ । ਮੀਨ-ਮੱਛੀ। ਬਿਆਸਾ-ਬਿਆਸ। ਪੂਜਹੁ-ਆਦਰ ਡ 
ਕਰੋ। ਭਰਮਨ ਭਰਮੁ-ਵੱਡੀ ਭਟਕਣਾ । ਚੁਕਾਵੈਗੋ-ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੬। 

ਜਾਤਨ ਜਾਤਿ-ਜਾਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਉਚੀ ਜਾਤਿ । ਦੇਖਿ-ਵੇਖ ਕੇ। ਮਤ ਭਰਮਹੁ-ਭੁਲੇਖਾ ਨ ਖਾਉ। ਊ 
ਸੁਕਦੇਵ-ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਨਾਮ । ਪਗੀ-ਪੈਰੀ। ਲਗਿ-ਲੱਗ ਕੇ । ਜੁਠਨਿ ਜੂਠਿ-ਜੂਠ ਦੀ ਵਡੀ ਜੂਠ, (ਪਤਲਾਂ ਦੀ 
ਜੂਠ) ।੭। 

ਜਨਕ-ਕਈ ਜਨਕ ਭਾਵ ਗਿਆਨੀ । ਬੈਠਿ ਸਿੰਘਾਸਨਿ-ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉਤੇ ਬੈਠੇ । ਨਉ ਮੁਨੀ-ਨੌ 
ਰਿਸ਼ੀ । ਮੁਖਿ-ਮੱਥੇ ਤੇ । ਦਾਸਨਿ ਦਾਸ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ!) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੇ ਅਗੇ ਸਦਾ ਨਿਵ ਰਹੀਐ (ਨਿਵ ਕੇ, ਨੀਵਾਂ ਹੋ ਕੇ, ਨਿਮਰਤਾ 
ਸਹਿਤ) ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਮਨ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤ) ਜਨਾ ਅਗੇ ਨਿਵਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸੁੱਧ ਭਾਵਨੀ 
ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ) ਸੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਦੁਸ਼ਟ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਓਹ ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੜ ਜਾਣਗੇ) ਜਿਵੇਂ ਹਰਨਾਖਸ਼ (ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ) ਸੜ ਗਿਆ ਸੀ ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਬ੍ਰਹਮਾ (ਕਮਲ ਦੀ ਨਾਭੀ ਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ) ਕਮਲ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਕਹਾਇਆ ਤੇ 
ਬਿਆਸ ਮਛੀ ਦੀ (ਕੁਲ ਵਿਚ ਮਛੋਦਰੀ ਦਾ) ਪੁਤਰ ਕਰਾਇਆ, (ਇਹਨਾਂ ਦੇ) ਤਪ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ 
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ਜੀ 
ਉ! 
ਰੰ 
ਰੰ 
੫ 
ਕਰ 
ਇਮ 
ਹੈ 
ਜੱ 
੬॥ 
8 
ਿ 
ਹੂ 


ਨਾਨਕ 
ਤੂੰ ਵੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰ) ਹੇ ਠਾਕੁਰ ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਵੱਡੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ, 
ਦਿਓ (ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਵੀ ਤਵਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ)।੮।੨। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਜਾਤਨ ਜਾਤਿ ਦੇਖਿ ਮਤ ਭਰਮਹੁ, ਸੁਕ ਜਨਕ ਪਗੀ ਲਗਿ ਧਿਆਵੈਗੋ॥ 
ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 


੧੩੩ ਧੋਡਰੂ ਤੂੰ 


ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਪਾਠ-ਬੋਧ ਗ੍ਰੰਥਾਵਲੀ ਜੋ ਵਿਸੇਸ ਖੋਜ ਪੜਤਾਲ ਕਰਕੇ ਕੇਂਦਰੀ ਸਰ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ 
ਸਭਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਵਾਈ ਸੀ ਉਸ ਵਿਚ ਪਾਠ ਹੀ 'ਜਾਤਨਿ ਜਾਤਿ ਦੇਖਿ ਮਤ ਭਰਮਹੁ, ਸੁਕ 
ਜਨਕ ਪਗੀਂ ਲਗਿ ਧਿਆਵੈਗੋ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ । 

ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਜਾਤ ਨਜਾਤ' ਪਾਠ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ 'ਉਚ ਅਤੇ ਨੀਚ ਜਾਤਿ' । ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਵੀ ਪਾਠ 'ਜਾਤ ਨਜਾਤਿ' ਹੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ । 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਖਾਸ ਟਕਰਾਉ ਨਹੀ ਹੈ:- 
੧. ਜਾਤ ਨਜਾਤਿ-ਚੰਗੀਆਂ ਮੰਦੀਆਂ ਜਾਤਾਂ _[ਸਬਦਾਰਥ 
੨. ਹੇ ਭਾਈ! ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਵੇਖ ਕੇ (ਭੀ) ਭੁਲੇਖਾ ਨਾ ਖਾ ਜਾਓ (ਕਿ ਭਗਤੀ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਦਾ 

ਹੱਕ ਹੈ ।ਵੇਖੋ) ਸੁਕਦੇਵ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਾਜਾ)। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੇ 'ਜਾਤ' ਦਾ 'ਤ' ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਜਾਤ' ਦੇ 
ਅਰਥ ਤਾਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ 'ਜਾਤਿ' ਸਰੂਪ ਹੋਵੇ । 'ਜਾਤਿ' ਦਾ ਬਹੁ ਬਚਨ 'ਜਾਤਨ' ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ 
'ਕਰਮ' ਤੋਂ 'ਕਰਮਨ' ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਤੋਂ ਭਗਤਨ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਵੇਖਣ ਦਾ 
ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਉਥੇ ਵੀ ਪਹਿਲਾ 'ਜਾਤ' ਪਦ ਸਿਹਾਰੀ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਪਾਠ ਬੋਧ ਗ੍ਰੰਥਾਵਲੀ 
ਵਾਲਿਆਂ 'ਜਾਤਨਿ' ਸਰੂਪ ਕਿਥੋਂ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਾਤਿ, ਅਜਾਤਿ ਤੇ ਸਨਾਤਿ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ 'ਨਜਾਤਿ' ਪਦ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ । 'ਨਜਾਤਿ' ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਪਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਛੁਟਕਾਰਾ' । ਜੋ ਇਥੇ ਠੀਕ 
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ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਭਾਵੇਂ 'ਜਾਤਨ ਜਾਤਿ' ਪਾਠ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਿਤੋਂ ਨਹੀ ਹੋਏ ਪਰ ਇਹ 
ਪਾਠ ਸੁੱਧ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਦੇਖਿ ਮਤ ਭਰਮਹੁ' ਦਾ ਸਬੰਧ ਸੁਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨਾਲ ਹੈ ਜੋ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਬੂ 
ਡ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਨੀਵੀ ਤੇ ਵਡੀ ਜਾਤਿ' ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ, ਕੇਵਲ ਜਾਤਾਂ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਜਾਤਾਂ ਵਿਚੋਂ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਦਰਸਾਉਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ 'ਜਾਤਨਿ ਜਾਤਿ' ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਹੋਵੇਗਾ । 
ਜਿਥੇ ਉਚੀ ਤੇ ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਜਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ 'ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ' ਸਰੂਪ ਵਰਤ ਕੇ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ 
ਗਈ ਹੈ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਬਦ ਇਉਂ ਵਰਤੇ ਹਨ:- 1 
ਧਨਾ ਜਟੁ ਵਖਾਣੀਐ, ਸਧਨਾ ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਕਢਾਈ॥ [ਵਾ. ੨੫.੫ (੨) 
ਜਾਤਿ ਜਾਂ ਨੀਵੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਝਗੜਾ ਨਹੀਂ ਭਾਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਇਸ ਭੂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਘਿਅ ਭਾਂਡਾ ਨ ਵੀਚਾਰੀਐ, ਭਗਤਾ ਜਾਤਿ ਸਨਾਤਿ ਨ ਕਾਈ॥ _ [ਭਾ.ਗੁ. ੨੫-੫ (੭) 
ਸੋ 'ਜਾਤ ਨਜਾਤਿ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ । 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ । ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ 
ਕਿਸੇ ਉਚੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤਿ ਦਾ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ ਹੈ । ਦੇਖੋ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਮੂਲ ਕਮਲ ਸੀ ਅਤੇ 
ਬਿਆਸ ਦਾ ਮੂਲ ਮਛੀ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸਟਤਾ ਬਣੀ ਪਰ ਸੁਕਦੇਵ ਜੋ 
ਉਚੀ ਜਾਤ ਦਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੀ, ਖਤਰੀ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਦੀ ਪੈਰੀ ਪਿਆ, ਇਹ ਸਭ ਭਗਤੀ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਸੀ । 


ਬ੍ਰਹਮਾ, ਬਿਆਸ, ਸੁਕਦੇਵ ਤੇ ਜਨਕ ਜਿਸ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਵਰਨਣ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। | 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਰਸਿ ਗੁਨ ਗਾਵੈਗੋ। ਜਿਹਵਾ ਏਕ 
ਹੋਇ ਲਖ ਕੋਟੀ, ਲਖ ਕੋਟੀ ਕੋਟਿ ਧਿਆਵੈਗੋ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਹਸ ਫਨੀ ਜਪਿਓ 
ਸੇਖਨਾਗੈ. ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵੈਗੋ॥ ਤੂ ਅਥਾਹੁ ਅਤਿ ਅਗਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ, 
ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਮਨੁ ਠਹਰਾਵੈਗੋ॥੧॥ ਜਿਨ ਤੂ ਜਪਿਓ ਤੇਈ ਜਨ ਨੀਕੇ, ਹਰਿ 
ਜਪਤਿਅਹੁ ਕਉ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ। ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ ਛੋਕ ਛੋਹਰਾ, ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਅੰਕਿ ਊ 
ਗਲਿ ਲਾਵੈਗੋ॥੨॥ ਜਲ ਤੇ ਓਪਤਿ ਭਈ ਹੈ ਕਾਸਟ, ਕਾਸਟ ਅੰਗਿ ਤਰਾਵੈਗੋ॥ 
ਰਾਮ ਜਨਾ ਹਰਿ ਆਪਿ ਸਵਾਰੇ, ਅਪਨਾ ਬਿਰਦੁ ਰਖਾਵੈਗੋ।੩॥ ਹਮ ਪਾਥਰ ਲੋਹ | 
ਲੋਹ ਬਡ ਪਾਥਰ, ਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਨਾਵ ਤਰਾਵੈਗੋ॥ ਜਿਉ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਤਰਿਓ 
ਜੁਲਾਹੋ, ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਨਿ ਭਾਵੇਗੋ॥੪॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੋਈ, ਹੈਂ, ਜਪਤਿਆਂ, ਜਪਤਿਅਹੁੰ, ਜਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨੁ-(ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ । ਰਸਿ-ਰੱਸ 
(ਸੁਆਦ) ਨਾਲ, ਰਸ ਵਿਚ । ਜਿਹਵਾ-(ਉਸ ਦੀ) ਜੀਭ । ਹੋਇ ਲਖ ਕੋਟੀ-ਲਖ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵੀ ਹੋਣ । ਕੋਟੀ-ਕ੍ਰੋੜਾਂ। 
ਧਿਆਵੈਗੋ-ਧਿਆਉਂਦੀ, ਜਪਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 
__ਸਹਸ ਫਨੀ-ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫਲਾ ਵਾਲੇ । ਸੇਖਨਾਗੈ-ਸੇਸ਼ੁ ਨਾਂਗ ਨੇ। ਅਥਾਹੁ ਅਤਿ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ । 
ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀ । ਠਹਰਾਵੈਗੋ-ਠਹਿਰਾਂਦਾ, ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
| ਤੇਈ-ਓਹੀ। ਨੀਕੇ-ਚੰਗੇ। ਜਪਤਿਅਹੁ ਕਉ-(ਨਾਮ) ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ। ਬਿਦਰ-ਭਗਤ ਦਾ ਭੂ 
ਨਾਮ। ਦਾਸੀ ਸੁਤੁ-ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ । ਛੋਕ-ਅਛੂਤ । ਛੋਹਰਾ-ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਮੁੰਡਾ । ਅੰਕਿ-ਅੰਗ ਨਾਲ ।੨। 
ਜਲ ਤੇ-ਪਾਣੀ ਤੋਂ । ਓਪਤਿ-ਉਤਪਤੀ। ਕਾਸਟ-ਲਕੜ, ਕਾਠ । ਤਰਾਵੈਗੋ- ਤਰਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਬਿਰਦੁ-ਸੁਭਾਵ ।੩ । ਮੂ 
ਹਮ ਪਾਥਰ-ਅਸੀਂ ਪਥਰ (ਕਠੋਰ ਜੀਵ)। ਲੋਹ-ਲੋਹਾ। ਬਡ-ਵੱਡੇ । ਨਾਵ-ਬੇੜੀ । ਜੁਲਾਹੋ-ਭਾਵ 
ਕਬੀਰ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਵੈਗੋ-ਭਾਉਂਦਾ, ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਰਸ ਕੇ (ਸੁਆਦ ਨਾਲ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਦੀ) ਇਕ ਜੀਭ ਜੇ ਲੱਖਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਬਣ ਜਾਵੇ, (ਉਹ) ਲਖਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਬਣ 
ਉ ਕੇ (ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ) ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੇਸ਼ਨਾਗ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਫਣਾ ਨਾਲ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ (ਪਰ) ਹਰੀ 
ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਹ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ (ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈਂ, 
ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੀ ਪਰੇ ਹੈਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ (ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਪਣਾ).ਮਨ ਠਹਿਰ ਜਾਂਦਾ 
ਭਾਵ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ) ਚੰਗੇ (ਉਤਮ) ਹਨ (ਅਤੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਮ 
ਇ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਦਾਸੀ ਦਾ ਪੁਤਰ (ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਂ) ਬਿਦਰ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
ਛੋਕਰਾ (ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ) ਅਛੂਤ ਮੁੰਡਾ ਸੀ (ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਸਦਕਾ ਵੇਖੋ ਕਿਵੇ) ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਨਾਲ, 
ਗਲ ਨਾਲ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਲਕੜ ਪੈਦਾ ਹੋਈ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਕਾਠ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਡੋਬਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 
$ ਛਾਤੀ ਤੇ ਰਪ ਕੇ) ਤਰਾਂਦਾ ਹੈ । (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਭਗਤ ਜਨ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਸਵਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਭਗਤਿ ਭੂ 

ਵਛਲ (ਵਾਲਾ) ਕਦੀਮੀ ਸੁਭਾਉ ਕਾਇਮ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੩। | 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸੀ ਪਥਰਾਂ ਚੋਂ ਵਡੇ ਪਥਰ (ਭਾਵ ਕਠੋਰ ਚਿਤ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਭੂ 
ਬਹੁਤ ਭਾਰੇ ਹਾਂ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ (ਰੂਪ) ਬੇੜੀ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ (ਹਰੀ ਸਾਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੇਗਾ ਭੂ 
ਉ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਕਬੀਰ) ਜੁਲਾਹਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ ਸੀ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸੰਤ ਭੂ 
ਜਨਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਪਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ।੪ । 

ਖਰੇ ਖਰੋਏ ਬੈਠਤ ਊਠਤ, ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ ਧਿਆਵੈਗੋ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਬੂ 


| ਬਚਨ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ, ਪਾਧਰੁ ਮੁਕਤਿ ਜਨਾਵੈਗੋ॥੫॥ ਸਾਸਨਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਬਲੁ ਊ 
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| ਪਾਈ ਹੈ, ਨਿਹਸਾਸਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਹਉਮੈ ਬੂਝੈ, ਤੋ 

| ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈਗੋ॥੬॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਕੋ. ਭਾਗਹੀਨ 
॥ ਨਹੀ ਭਾਵੈਗੋ॥ ਫਿਰਿ ਏਹ ਵੇਲਾ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਪਰਤਾਪੈ ਪਛੁਤਾਵੈਗੋ॥੭॥ ਜੇ ਕੋ 
|[ ਭਲਾ ਲੋੜੈ ਭਲ ਅਪਨਾ, ਗੁਰ ਆਗੈ ਢਹਿ ਢਹਿ ਪਾਵੈਗੋ॥ ਨਾਨਕ, ਦਇਆ 
| ਦਇਆ ਕਰਿ ਠਾਕੁਰ. ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਸਮ ਲਗਾਵੈਗੋ॥੮॥੩॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਖਰੇ ਖਰੋਏ-ਖੜੇ ਖਲੋਤੇ । ਮਾਰਗਿ ਪੰਥਿ-ਰਸਤੇ ਵਿਚ । ਪਾਧਰ ਮੁਕਤਿ-ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਭੂ 
ਰਸਤਾ । ਜਨਾਵੈਗੋ-ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੫। | 
ਨ ਸਾਸਨਿ-ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ-ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ (ਜਾਪ ਜਪਕੇ) । ਬਲੁ-ਤਾਣ, ਤਾਕਤ । 
ਨਿਹਸਾਸਨਿ-ਸਾਹ ਨਾ ਲੈਂਦਿਆਂ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ ।੬। 


ਉ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਕੋ-ਸਾਰੇ ਨਿਕੇ ਵੱਡੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ । ਭਾਵੈਗੋ-ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਹਾਥਿ-ਹੱਥ (ਵੱਸ, 
[ ਵਿਚ। ਪਰਤਾਧੈ-ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੭ । | 
ਰ ਜੇ ਕੋ-ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) । ਭਲ-ਭਲਾ ਚੰਗਾ। ਲੋੜੈ-ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਢਹਿ-ਢਹਿ ਕੇ। ਠਾਕੁਰ-ਹੇ, 

ਠਾਕੁਰ! । ਭਸਮ-ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜ ।੮ । | 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ) ਖਲੇ-ਖਲੋਤਿਆਂ, ਬੈਠਦਿਆਂ, ਊਠਦਿਆਂ, ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭੂ (ਚਲਦਿਆਂ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੋਵੇਂ ਇਕ ਰੂਪ | 
[ ਹਨ, ਭਾਵ 'ਬਾਣੀ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ॥ ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, 
( _ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ। (ਪੰ ੯੮੨) ਹੈ। (ਅਰਥਾਤ) (ਉਸਨੂੰ) ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਜਣਾਉਂਦੀ 
[ੰ ਹੈ।੫। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਲੈਂਦਿਆਂ ਸੁਆਸ ਦੇ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਬਲ ਪਾਈ 
ਰਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਸੁਆਸ ਤਿਆਗਣ ਤੇ ਵੀ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਤੂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਹਉਮੈ ਦੀ (ਅੱਗ) ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਹੈ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬ । 

॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ ਪਰ ਭਾਗਹੀਣ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ) 
ਭੂ ਚੰਗਾ ਨਹੀ ਲਗਦਾ ਹੈ । ਫਿਰ ਇਹ (ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ) ਵੇਲਾ ਹਥ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ (ਤਦੋਂ) ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ ਹੋਇਆ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ ।੭। 

ਹੈ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਭੂ 
3 ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਢਹਿ ਪਵੇ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ) ਰਿ 
ਭੂ ਹੇ ਠਾਕੁਰ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ (ਇਹਦਇਆ ਕਰ, ਮਿਹਰ ਕਰ ਕਿ ਮੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਆਪਣੇ ਮਥੇ ਉਤੇ) 
ਭਉ ਲਗਾਉਂਦਾ ਰਹਾਂ ।੮।੩। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਾਸਨਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਬਲੁ ਪਾਈ ਹੈ, ਨਿਹ ਸਾਸਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੇਗੋ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧ (ਸਾਸਨਿ) ਹੇ ਆਗਯਾ ਕੇ _ਕਰਨੇ ਵਾਲੇ ਮੇਰੇ ਸ੍ਰਾਸ ਸ੍ਰਾਸ ਮੇ ਇਹ ਬਲ ਪਾਈਏ ਜੋ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕੋ 
ਧਯਾਇ ਕਰ ਨਿਹਸੰਸੈ ਹੋਵੀਏ ਵਾ (ਸਾਸਨਿ) ਤਾੜਨਾ ਦੇ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਜਮੁ ਸ੍ਰਾਸ ਸ੍ਰਾਸ ਬਲੁ 
ਪਾਵਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਯਿਹ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰ ਜੋ ਨਾਮ ਕੋ ਧਯਾਇ ਕਰ ਤਾੜਨਾ ਤੇ ਰਹਿਤ ਹੋਈਏ। _ਫਿ.ਸ. 

੨. ਤਾੜਨਾ । ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਨਾਲ ਸ੍ਰਾਸ ਸ੍ਰਾਸ ਜਪ ਕੇ ਬਲ ਪਾਇਆ ਹੈ ਤੇ ਹੁਣ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ 
ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 

੩. ਸਾਸਨਿ-ਸਾਹ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰਿਨਾਮ ਦੀ ਲਗਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਾਹ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ 
ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਦੇ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਕ) ਤਾਕਤ ਹਾਸਲ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਾਹ ਦੇ ਤੂ 
ਨਾਹ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭੀ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸਾਸਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਸਾਹ ਲੈਣਾ, ਪ੍ਰਾਣਾ ਦੇ ਆਉਣ ਜਾਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਸਾਹ 
ਲੈਂਦਿਆਂ, ਭਾਵ ਜੀਉਂਦਿਆਂ, ਜੀਵਨ ਦਸ੍ਹਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਾਪ ਦੇ ਅਭਯਾਸ ਦਾ ਬਲ ਪਾਓ, ਫਿਰ ਪ੍ਰਾਣ 
ਤਯਾਗਣ ਪੁਰ ਭੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੋਵੇਗਾ। _ਮਿਕੋ.] ਰ 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰਸ ਰੱਸ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਉਹ ਵੱਡਾ ਚਾਹੇ ਛੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. 
ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣ ਨਾਲ ਉਸਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਸੀ ਦੇ ਪੁਤਰ 
ਬਿਦਰ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ । ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ ਗਲ ਨਾਲ 
ਲਾਇਆ । ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਕਾਠ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਲੋਕ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ 
$ ਤਰ ਗਏ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ (ਬਾਣੀ) ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ 
ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ । ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਵਾਹਿਗੁਰ 
ਜਪਣ ਤੇ ਬਲ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਇਕ ਦਿਨ ਐਸਾ ਸੁਭਾਗਾ ਸਮਾਂ ਵੀ ਲਿਆ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ 
ਤਿਆਗਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ 'ਅਜਪਾ ਜਾਪ' ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਕਰਾ ਦੇਵੇ । 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ ਬਾਣੀ' ਤੇ 
ਭਰੋਸਾ ਬਝੇ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਐਲਾਨੀਆ ਕਹਿ ਦਿਤੀ ਹੈ 
ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਭਲਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਰੂ 
$ ਅਗੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦੇਵੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰੋ. ਰਹਿਮ 
[ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਬਖਸ਼ ਦਿਉ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਮਥੇ ਤੇ ਲਗਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ 
ਕਰ ਸਕਾਂ । ਜਦੋਂ ਜੀਵਨ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਬਣ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- 
ਸਤਿਗੁਰ ਅਗੈ ਢਹਿ ਪਉ. ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ॥ ਪਿ ੬੪੬ 
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[ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੁਆਮੀ ਰਾਮਾਨੰਦ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਰਸਤੈ ਵਿਚ ] 
ਉ ਲੰਮੇ ਪੈ ਗਏ ਸਨ। ਜਿਵੇਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਇਆ, ਭਾ.ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ੧0ਵੀਂ ਵਾਰ 
| ਦੀ ੧੫ਦੀ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
| ਹੋਇ ਬਿਰਕਤੁ ਬਨਾਰਸੀ, ਰਹਿੰਦਾ ਰਾਮਾਨੰਦੁ ਗੁਸਾਈਂ । 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਉਠਿ ਕੈ. ਜਾਂਦਾ ਗੰਗਾ ਨ੍ਹਾਵਣ ਤਾਈਂ । 

ਅਗੋਂ ਹੀ ਦੇ ਜਾਇਕੈ, ਲੰਮਾ ਪਿਆ ਕਬੀਰ ਤਿਥਾਈਂ । 

ਪੈਰੀਂ ਟੁੰਬਿ ਉਠਾਲਿਆ, ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ ਸਿਖ ਸਮਝਾਈ । 

ਜਿਉ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸੁ ਛੁਹੇ, ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ ਨਿੰਮੁ ਮਹਿਕਾਈ। 

ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰਿ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ ਵਡਿਆਈ । 

ਅਚਰਜ ਨੋ ਅਚਰਜੁ ਮਿਲੈ, ਵਿਸਮਾਦੈ ਵਿਸਮਾਦੁ ਮਿਲਾਈ । 

ਝਰਣਾ ਝਰਦਾ ਨਿਝਰਹੁੰ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਅਘੜ ਘੜਾਈ॥ 

ਰਾਮ ਕਬੀਰੈ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ॥ 
ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਡਾ ਨਿਸਤਾਰਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਛੁਹ ਨਾਲ ਹੀ 


| ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨੁ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਗਾਵੈਗੋ॥। ਭੈ ਭੈ ਤ੍ਰਾਸ ਭਏ 
ਉ ਹੈ ਨਿਰਮਲ, ਗੁਰਮਤਿ ਲਾਗਿ ਲਗਾਵੈਗੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ ਸਦ 
[ ਬੈਰਾਗੀ, ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਤਿਨਾ ਘਰਿ ਆਵੈਗੋ॥ ਤਿਨ ਕੀ ਪੰਕ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾ, ] 
॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਆਪਿ ਦਿਵਾਵੈਗੋ॥੧॥ ਦੁਬਿਧਾ ਲੋਭਿ ਲਗੇ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਮਨਿ ਕੋਰੈ 
ਉ ਰੰਗੁ ਨ ਆਵੈਗੋ। ਫਿਰਿ ਉਲਟਿਓ ਜਨਮੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਮਿਲੈ ਊ . 
ਰੰਗੁ ਲਾਵੈਗੋ॥੨॥ ਇੰਦਰੀ ਦਸੇ ਦਸੇ ਫੁਨਿ ਧਾਵੇਤ, ਤ੍ਰੈ ਗੁਣੀਆ ਖਿਨੁ ਨ 
॥ ਟਿਕਾਵੇਗੋ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਚੈ ਵਸਗਤਿ_ਆਵੈਂ, ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਪਾਵੈਗੋ॥੩॥ [ 
ਓਅੰਕਾਰਿ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭੁ ਏਕਸ ਮਾਹਿ ਸਮਾਵੈਗੋ॥ ਏਕੋ ਰੂਪੁ ਏਕੋ 
ਬਹੁਰੰਗੀ, ਸਭੁ ਏਕਤੁ ਬਚਨਿ ਚਲਾਵੈਗੋ।੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ, ਗੁਣੀਆਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਰੰਗਿ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਰਾਤਾ-ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਗਾਵੈਗੋ-(ਉਸਦੇ ਭੂ 
॥ ਗੁਣ) ਗਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੈ ਭੈ ਤ੍ਰਾਸ-ਸਾਰੇ, ਡਰ ਸਹਿਮ। ਹੈ-(ਹੈਂ) ਹਨ। ਨਿਰਮਲ-ਪਵਿੱਤਰ । ਗੁਰਮਤਿ 
ਲਾਗਿ-ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਪਾਹ । ਲਗਾਵੈਗੋ-ਲਗਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਹੋਵੇਗਾ । 
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ਸਦ-ਸਦਾ । ਬੈਰਾਗੀ-ਵਿਰੱਕਤ, ਵੈਰਾਗਵਾਨ । ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ । ਤਿਨਾ ਘਰਿ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਆਵੈਗੋ-ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੰਕ-ਚਰਨ ਧੂੜ ।੧। 

ਦੁਬਿਧਾ-ਦ੍ਰੈਤ ਵਿਚ। ਲੋਭਿ-ਲੋਭ ਵਿਚ । ਲਗੈ ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀ-ਪ੍ਰਾਣੀ ਲੱਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਮਨਿ ਕੋਰੈ-ਕੋਰੇ 
ਮਨ ਉਤੇ । ਆਵੈਗੋ-ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ । ਉਲਟਿਓ-(ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਮਨ) ਪਰਤ ਪਿਆ । ਜਨਮੁ-(ਨਵਾਂ) 
ਜਨਮ । ਗੁਰ ਬਚਨੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ । ਰੰਗੁ ਲਾਵੈਗੋ-ਰੰਗ ਲਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ।੨। 

ਇੰਦੀ ਦਸੇ-ਦਸ ਇੰਦਰੀਆਂ । ਦਸੇ ਫੁਨਿ ਧਾਵਤ-ਦਸੇ ਹੀ (ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਭਟਕਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਤ੍੍‌ ਗੁਣੀਆ-ਮਨ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ । ਪਰਚੈ-ਪਰਚਦਾ, ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਵਸਗਤਿ-ਵਸ ਵਿਚ । 
ਮੋਖ ਮੁਕਤਿ-(ਮਾਇਆ ਦਾ) ਤਿਆਗ ਅਤੇ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ।੩। 

ਓਅੰਕਾਰਿ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ । ਏਕਤੁ ਬਚਨਿ-ਇਕ (ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ । ਚਲਾਵੈਗੋ-ਚਲਾਉਂਦਾ 
ਹੈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੰਗਣ ਵਿਚ) ਗੁਰਮਤ ਦੀ ਪਾਹ ਪਾ ਕੇ (ਮਨ ਤੇ ਰੰਗ) 
ਚੜ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ 
ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ (ਮਨੁੱਖ) ਸਦਾ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ( (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਟਿਕਦਾ ਹੈ । (ਜੇ ਮੈਨੂੰ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਨਾਮ ਰੰਗੀਆਂ 
ਰੂਹਾਂ ਦੀ) ਚਰਨ ਧੂੜ ਮਿਲੇ ਤਾਂ (ਮੈਂ ਸਦਾ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ । (ਪਰ ਆਤਮਿਕ ਧੂੜੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ 
ਹੀ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੁਬਿਧਾ ਤੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗੇ (ਭਾਵ ਫਸੇ ਹੋਏ) ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਰੇ ਮਨ 
ਉਤੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ ਨਹੀ ਚੜ੍ਹਦਾ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਮਨ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਲੋਭ ਅਤੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜਾ ਤੁਠ 
ਕੇ ਪਿਆਰ ਦਾ) ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ) ਦਸੇ ਦੀਆਂ ਦਸੇ (ਭਾਵ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ) ਭਟਕਦੀਆਂ ਭ 
ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ (ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ) ਨਹੀਂ 
ਟਿਕਦਾ । (ਹਾਂ, ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਮਨ ਕਿਸੇ ਉਤੇ) ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸਦਾ ਮਨ) ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ (ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸਰਬ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ) ਇਕ ਓਅੰਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ 
ਉ ਸਾਰਾ (ਜਗਤ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਇਕ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਪਰ ਪਸਾਰਾ ਕਰਨ ਵੇਲੇ) 
ਇਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਾਰੇ (ਸੰਸਾਰ) ਨੂੰ ਇਕ (ਆਪਣੇ ਹੀ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ 
ਚਲਾਉਂਦਾ ਹੈ ।੪। 
੍ ਗੁਰਮੁਖਿ ਏਕੋ ਏਕੁ ਪਛਾਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ਲਖਾਵੈਗੋ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਇ 

ਮਿਲੈ ਨਿਜ ਮਹਲੀ, ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ ਬਜਾਵੈਗੋ॥੫॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭ ਸਿਸਟਿ 


ਉਪਾਈ. ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈਗੋ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੋ ਮਹਲੁ ਨ ਪਾਵੈ, ਆਇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੦ 


ਜਾਇ ਦੁਖੁ ਪਾਵੈਗੋ॥੬॥ ਅਨੇਕ ਜਨਮ ਵਿਛੁੜੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਗੁਰੂ ॥ 
ਮਿਲਾਵੈਗੋ॥ ਸਤਿਗੁਰ _ਮਿਲਤ _ਮਹਾ _ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਮਤਿ ਮਲੀਨ 
ਬਿਗਸਾਵੈਗੋ॥੭॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਜਗਜੀਵਨ, ਮੈ ਸਰਧਾ ਨਾਮਿ 
ਲਗਾਵੈਗੋ॥ _ਨਾਨਕ _ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਰਨਿ 


ਮਿਲਾਵੈਗੋ।੮॥੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁਖ ਨੇ । ਲਖਾਵੈਗੋ-ਸਮਝਾ ਦੇਵੇਗਾ । ਜਾਇ-ਜਾ ਕੇ । ਨਿਜ 
ਮਹਲੀ-ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ । ਅਨਹਦ ਸਬਦੁ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਸਬਦ ।੫। 

ਸਭ ਸਿਸਟਿ-ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌੍‌ਸਟੀ। ਉਪਾਈ-ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਸੋਭਾ ਪਾਵੈਗੋ-ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਪਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ-ਬਿਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ । ਕੋ-ਕੋਈ । ਮਹਲੁ-(ਰਬੀ) ਮਹਲ (ਸਰੂਪ) ।੬ । 

ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਤ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ। ਮਤਿ 
ਮਲੀਨ-(ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਮੈਲੀ ਹੋਈ ਮਤਿ । ਬਿਗਸਾਵੈਗੋ-ਖਿੜਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੭। 

ਜਗਜੀਵਨ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ!। ਮੈ _ਸਰਧਾ-ਮੇਰੀ ਸੁਰਧਾ। ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । 
ਲਗਾਵੈਗੋ-ਲਗਾ ਦੇਵੇਗਾ । ਸਰਨਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ । ਮਿਲਾਵੈਗੋ-ਮਿਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੮ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁਖ ਨੇ (ਜੋ) ਇਕੋ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ 
(ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜਾ) ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਥੇ) ਅਨਹਦ (ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ) ਸੁਬਦ ਵਜਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਆਤਮਿਕ 
ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ) ।੫। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸਟੀ (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰਮੁਖ 
(ਜੀਉੜਾ ਹਰ ਥਾਂ) ਸੋਭਾ ਪਾਂਦਾ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਹਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਸਕਦਾ (ਉਹ) ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੬ । 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਨੇਕ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ (ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕੇ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ) ਮਹਾਨ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ) ਮੈਲੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ) ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਲਿਆ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੭। 

ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ! ਹੇ ਹਰੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮੇਰੀ ਸੁਰਧਾ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ 
ਲਗਾਈ ਰਖੇ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਮੈਨੂੰ (ਤੇਰੀ) ਸਰਨ ਵਿਚ (ਲਿਆ ਕੇ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੮ ।੪ । 

ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । ਇਸ ਦੇ ਦਸੇ ਭੂ 
ਦੇ ਦਸੇ ਇੰਦੇ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦ੍ਰੈਤ ਤੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੋਰੇ 
ਮਨ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਨਹੀ ਚੜ੍ਹਦਾ । ਜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਨੇਕਤਾ ਦੇ ਅੰਦਰ 


੬੯੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੧ 


ਏਕਤਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) ਟਿਕ ਜਾਦਾ ਹੈ | ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋਂ ਜਾਂਦਾ 
ਭੂ ਹੈ। 
| ਅਸਲ ਵਿਚ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜਾ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ] 
| ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ । 


| ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨ, ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਲ ਚਲਾਵੈਗੋ। ਜਿਉ ਮੈਗਲੁ 
| ਮਸਤੁ ਦੀਜੈ ਤਲਿ ਕੁੰਡੇ, ਗੁਰ ਅੰਕਸੁ ਸਬਦੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੇਗੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚਲਤੋ ਚਲੈ 
| ਚਲੈ ਦਹ ਦਹ ਦਿਸਿ, ਗੁਰੁ ਰਾਖੈ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈਗੋ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਦੇਇ 

ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਮੁਖਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ਚੁਆਵੈਗੋ॥੧॥ ਬਿਸੀਅਰ ਬਿਸੂ ਭਰੇ ਹੈ ਪੂਰਨ, 
ਉ ਗੁਰੁ ਗਰੁੜ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਵੈਗੋ। ਮਾਇਆ ਤੁਇਅੰਗ ਤਿਸੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵੈ, ਬਿਖੁ 
ਉ ਤਾਰਿ ਝਾਰਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈਗੋ॥੨॥ ਸੁਆਨੁ ਲੋਭੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਸਬਲਾ, ਗੁਰੁ ਖਿਨ 
ਉ ਮਹਿ ਮਾਰਿ ਕਢਾਵੈਗੋ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਧਰਮੁ ਆਨਿ ਰਾਖੇ, ਹਰਿ ਨਗਰੀ ਹਰਿਗੁਨ 
| ਗਾਵੈਗੋ॥੩॥ ਪੰਕਜ ਮੋਹ ਨਿਘਰਤੁ ਹੈ ਪ੍ਰਾਨੀ. ਗੁਰੁ ਨਿਘਰਤ ਕਾਢਿ ਕਢਾਵੈਗੋ॥ | 
 ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਨਿ ਜਨ ਆਏ, ਗੁਰੁ ਹਾਥੀ ਦੇ, ਨਿਕਾਲਵੈਗੋ॥੪॥ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਹੈਂ, ਮਹਿ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ। ਚਾਲ-(ਜੀਵਨ ਦੀ) ਮਰਯਾਦਾ । 
$ ਮੈਗਲੁ-ਹਾਥੀ । ਤਲਿ ਕੁੰਡੇ-ਕੁੰਡੇ ਦੇ _ਤਲੇ (ਹੇਠ) । ਅੰਕਸੁ-(ਹਾਥੀ ਨੂੰ _ਟੋਰਨ ਲਈ) ਕੁੰਡਾ । 
ਉਉ ਦ੍੍‌ਾਵੈਗੋ--ਦ੍ਰਿੜਾਂਦਾ, ਪੱਕਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ ।੧ ।ਰਹਾਉ । 


ਚਲਤੌ-ਚਲਦਾ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਚੰਚਲ । ਦਹ ਦਿਸਿ-ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ । ਲਿਵ-ਲਗਨ । ਲਾਵੈਗੋ-ਲਾਉਦਾ | 


ਊ ਹੈ। ਦੇਇ-ਦੇਦਾ ਹੈ। ਹਿਦ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ । ਮੁਖਿ-ਮੂੰਹ ਵਿਚ । ਚੁਆਵੈਗੋ-ਚੁਆਉਂਦਾ ਹੈ ।੧। 
ਬਿਸੀਅਰ-ਸੱਪ। ਬਿਸੁ ਭਰ ਹੈ-ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ! ਪੂਰਨ-ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਨਕੋ ਨੱਕ। ਊ 
ਡੂ ਹਰੁੜ-ਗਾਰੜ ਮੰਤੁ । ਭੁਇਅੰਗ-ਸੱਪਣੀ । ਝਾਰਿ ਝਾਰਿ-ਝਾੜ ਝਾੜ ਕੇ।੨। | 
ਸੁਆਨੁ-ਕੁੱਤਾ। ਨਗਰ ਮਹਿ-(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਨਗਰ ਵਿਚ । ਸਬਲਾ-ਬਲ (ਤਾਕਤ) ਵਾਲਾ । 
ਉ ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਆਨਿ-ਲਿਆ ਕੇ।੩। 

| ਪੰਕਜ-ਚਿੱਕੜ। ਨਿਘਰਤੁ-ਫਸਦਾ ਹੈ। ਨਿਘਰਤ-ਫਸਦਿਆਂ । ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ-ਰਖ ਲੋ, ਰਖ ਲੈ 
ਫ ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ । ਹਾਥੀ-ਬਾਂਹ ਦੇ ਕੇ । ਹਾਥ-ਬਾਂਹ । ਦੇ-ਕੇ । ਨਿਕਲਾਵੈਗੋ-ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ।੪ । | 
| ਅਰਥ: ਹੈ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਹੀ (ਤੈਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸਟ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਾਲੀ ਜੀਵਨ ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ) ਬੂ 
ਭ ਚਲਾ ਸਕਦੀ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਕੁੰਡੇ ਦੇ ਹੇਠ ਰਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ] 
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|[ ਤੇ) ਗੁਰੁ ਦਾ ਸਬਦ (ਮਨ ਹਾਥੀ ਲਈ) ਕੰਡਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਬਦ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਮਨ ਵਸ ਵਿਚ 
॥£ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧।ਰਹਾਉ । | 
ਰਹ ਹੇ ਭਾਈ! (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਚੰਚਲ (ਮਨ ਮਨ) ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਭਜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ) ਭੂ 
। ਗੁਰੂ (ਇਸ ਨੂੰ) ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਹਰੀ ਦੀ ਲਗਨ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । 
[[ ਸਤਗੁਰ (ਆਪਣਾ) ਸਬਦ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਟਕਾ ਟਿਕਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤ 
| ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਜਲ ਜਲ) ਚੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ।੧ । 1 
ਰਿ (ਹੋ ਭਾਈ!) ਸੱਪ ਜ਼ਹਿਰ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ ਤੋ) ਗਰੁੜ (ਮੰਤਰ ਭੂ 
ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਆਪਣਾ) ਸਬਦ (ਮੰਤਰ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਂਾ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਉ 
ਸਪਣੀ, ਉਸਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਮੰਤਰ ਦੁਆਰਾ ਸਪਣੀ ਦਾ) ਜਹਿਰ ਝਾੜ 
ਭੰ ਝਾੜ ਕੇ (ਪਰੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ) ਲਿਵ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੨। | 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਕੁੱਤਾ ਬੜਾ ਬਲਵਾਨ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਬ 
ਮਾਰ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । (ਸਤਿਗੁਰੂ, ਲੋਡ ਦੀ ਥਾਂ) ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਧਰਮ ਆਦਿ (ਸੁਭ 
ਗੁਣ) ਲਿਆ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ (ਬਖਸੀ ਹੋਈ ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਨਗਰੀ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ) | 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਨਿਘਰਦਾ (ਫਸਦਾ ਫਸਦਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੀ ਭੂ 
ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਸ) ਨਿਘਰਦੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚੋ) ਕਢ ਕੇ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ॥ 
ਮਨੁੱਖ) ਰਖ ਲੈ ਰਖ ਲੈ' ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, (ਗੁਰੂ ਬਾਂਹ) ਹਥ ਦੇ ਕੇ (ਡੁਬਦੇ | 
| ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ) ਕਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। 
] ਸੁਪਨੰਤਰੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭੁ ਬਾਜੀ, ਸਭੁ ਬਾਜੀ ਖੇਲੁ ਖਿਲਾਵੈਗੋ॥ ਲਾਹਾ ਨਾਮੁ ਭੂ 
[ ਗੁਰਮਤਿ ਲੈ ਚਾਲਹੁ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਵੈਗੋ॥੫॥ ਹਉਮੈ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ | 
ਹਉਸੈ, ਪਾਪ ਕੋਇਲੇ ਆਨਿ ਜਮਾਵੈਗੋ॥ ਆਇਆ ਕਾਲੁ ਦੁਖਦਾਈ ਹੋਏ, ਜੋ ਬੀਜੇ ਭ 
। ਜੇ ਖਵਲਾਵੈਗੋ॥੬॥ ਸੰਤਹੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ, ਲੈ ਖਰਚੁ ਚਲੇ ਪਤਿ ਪਾਵੈਗੋ॥ 
ਰ੍ ਖਾਇ ਖਰਚਿ ਦੇਵਹਿ ਬਹੁਤੇਰਾ, ਹਰਿ ਦੇਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈਗੋ॥੭॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਧਨੁ ਭ 
ਭੂ ਹੈ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਧਨੁ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਪਾਵੈਗੋ॥ ਨਾਨਕ, ਦਇਆ ਦਇਆ ਕਰਿ ਰ੍ 
ਦੀਨੀ, ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਭੰਜਿ ਸਮਾਵੈਗੋ॥੮॥੫॥ ਰਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੈਂਧਾ, ਹਉਮੈਂ, ਦੇਵਹਿੰ, ਦੇਂਦੇ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸ਼ਪਨੰਤਰ-ਬੁਪਨ ਅੰਦਰ। ਬਜੀ-ਖੇਡ  ਖਿਲਾਵਗੋ-ਖਿਡਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਲਾਟਾ-ਲਾੜ। | 
][ ਲੋਂਚਾਲਹੁ-(ਖਟ ਕੇ) ਲੈ ਚਲੋ । ਧੈਧਾ-ਸਿਰੋਪਾ ਲੈ ਕੇ. ਇਜਤ ਨਾਲ ।੫। 
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ਜਮਾਵੈਗੋ-ਜਮਾਉਂਦਾ ਭਾਵ ਇਕਠੇ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਕਾਲੁ-ਮੌਤ । ਜੋ ਬੀਜੇ-ਜਿਹੜੇ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਕੋਇਲੇ) 
ਬੀਜੇ ਸਨ । ਖਵਲਾਵੈਗੋ-ਖਵਾਲਦਾ ਹੈ।੬। 

ਸੰਤਹੁ-ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ!। ਸੰਚਹੁ-ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ। ਪਤਿ-ਇਜ਼ੁਤ । ਖਾਇ ਖਰਚਿ-ਖਾ ਕ੍ਰ. ਖਰਚ ਕੇ । 
ਦੇਵਹਿ ਬਹੁਤੇਰਾ-ਬਹੁਤਾ (ਵੰਡ) ਦੇਂਦੇ ਹਨ । ਹਰਿ ਦੇਦੇ-ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੇਂਦਿਆਂ । ਤੋਟਿ-ਕਮੀ। ਨ ਆਵੈਗੋ-ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ ਹੈ ।੭। 

ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । ਧਨੁ-(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਧਨ-ਦੋਲਤ । ਕਰਿ-ਕਰਕੇ। ਦੀਨੀ-ਦਿੱਤੀ। 
ਦਾਲਦੁ-ਦਾਰਿਦ, ਗਰੀਬੀ । ਭੰਜਿ-ਭੰਨ ਕੇ, ਨਾਸ ਕਰਕੇ ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਸੁਪਨੇ ਅੰਦਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਪਸਾਰ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਇਹ) ਸਾਰਾ 
ਸੰਸਾਰ (ਇਕ) ਖੇਡ ਹੈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਨ ਪਰਚਾਉਣ ਲਈ ਇਹ) ਖੇਡ ਖਿਡਾ ਰਹਿਆ ਹੈ । 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਰੋਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਲਾਭ (ਖਟ ਕੇ) ਲੈ ਚਲੋ, (ਜਿਹੜਾ 
ਇਹ ਲਾਹਾ ਖਟਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੫। ਤੂ 
| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਸਾਰੀ ਕਾਰ ਆਪ) ਕਰਦਾ ਤੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਤੋਂ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਤ 
ਉ ਹੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮਾਨੋ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਕੋਇਲੇ ਲਿਆ ਕੇ (ਹੀ ਜਮਾਂਉਂਦਾ ਭਾਵ ਬੀਜਦਾ ਤੇ ਇਕੱਠੇ 
ਭ ਕਰਦਾ) ਹੈ। (ਜਦੋ) ਕਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ) ਆਇਆ ਤਾਂ ਬੀਜੇ ਹੋਏ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਕੋਇਲੇ) ਦੁਖਦਾਈ 
ਬਣ ਗਏ (ਸੋ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਕੋਈ ਬੀਜਦਾ ਹੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਉਹੋ ਜਿਹਾ) ਫਲ ਖਵਾਉਂਦਾ 
ਹੈ।੬। 


ਡਿੱ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਇਕੱਠਾ ਕਰੋ (ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ) ਖਰਚ ਲੈ ਕੇ ਚਲ ਪਵੇ (ਉਹ 
ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਇਜੁਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਦੇ ਹਨ ਉਹ) ਆਪ ਖਾ ਕੇ 

(ਪਰਵਾਰ ਦੇ) ਖਰਚ ਕਰਕੇ (ਹੋਰ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਵੰਡਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤੇ ਜਪਾਉਂਦੇ ਹਨ 

ਭੂ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਦੇਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਵੰਡਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਕਮੀ ਨਹੀ ਆਉਂਦੀ ।੭। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਰਾਮਨਾਮ ਦਾ ਧਨ (ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਧਨ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 

ਨੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਆਪਣੀ) ਦਇਆ ਕਰਕੇ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਦੁਖ, ਦਾਰਿਦ (ਗਰੀਬੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੂਰ 


ਕਰਕੇ (ਹਰੀ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮ ।੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 
ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਨਿ ਜਨ ਆਏ, ਗੁਰੁ ਹਾਥੀ ਦੇ ਨਿਕਲਾਵੈਗੋ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. _ਰਖਯਾ ਕਰੋ ਰਖਯਾ ਕਰੋ ਜਬ ਐਸੇ ਕਹ ਕਰ ਗੁਰੋਂ ਕੀ ਦਾਸ ਸਰਣ ਆਏ ਤਬ ਗੁਰੂ ਦਯਾ ਰੂਪ ਵਾ 
____ ਸਿਖਯਾ ਰੂਪ (ਹਾਥੀ) ਬਾਂਹ ਦੇ ਕਰ ਨਿਕਾਲ ਲੇਵੇਗਾ। ਸ. 

੨ ਤ੍ਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ-ਰਖ ਲੈ, ਰਖ ਲੈ, ਕਹਿੰਦੇ ਹੋਏ । ਹਾਥੀ-ਹਥੀ ਦੇ ਕੇ । [ਸੁਬਦਾਰਥ 
੩. (ਬਚਾ ਲੈ ਬਚਾ ਲੈ) ਇਹ ਆਖਦੇ (ਜਿਹੜੇ) ਮਨੁੱਖ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ 

| ਹੱਥ ਫੜਾ ਕੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿੱਕੜ ਚੋਂ) ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । [ਦਰਪਣ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੧ ੬੯੭ 


ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਹਾਥੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਾਂਹ' ਕੀਤੇ 
ਹਨ- _ ਭੁਜਾ (ਬਾਂਹ) ਜੋ ਹੱਥ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਹਾਥੀ ਦੇ ਨਿਕਲਾਵੈਗੋ' (ਕਾਨ ਮ: ੪) ਸੰਸਾਰ 
ਸਾਗਰ ਤੇ ਕਢ ਦੇ ਹਾਥੀ । 
ਸੋ 'ਹਥੀ' ਦੇ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ । 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਜਿਥੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਹ ਮਹਾਨ ਚੰਚਲ ਵੀ ਹੈ:- 
ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ ਕਬਹੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ॥ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਬਿਰ ਨ ਰਹਤ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ ॥ [ਪੰ ੮੭੬ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਤੇ ਸਪ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਕੁੰਡੇ ਹੇਠ 
ਰਖਣ ਨਾਲ ਟਿੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਸਤੀਆਂ ਨਹੀ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਸੱਪ ਜੋ ਜਹਿਰ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਗਰੁੜ 
ਮੰਤਰ ਦੇ ਅਸਰ ਹੇਠ ਜਹਿਰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਮਿਸਾਲ ਧਨ ਨੂੰ ਕੋਲਿਆਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਕੋਲੇ ਹਨ। ਜੋ 
ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਮਾਨੋ ਪਾਪ ਰੂਪੀ ਕੋਲਿਆਂ ਦਾ ਬੀਜ ਬੀਜ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ 
ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਧਨ ਖਟੋ-ਕਮਾਉ, ਖਰਚੋ, ਵੰਡੋ, ਇਸ ਧਨ ਦੀ ਕਦੇ ਕਮੀ (ਘਾਟ) ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ । ਪਰ ਇਸ ਧਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਆਪ ਹੈ:- 
ਇਸੁ ਹਰਿ ਧਨ ਕਾ ਸਾਹੁ ਹਰਿ ਆਪਿ ਹੈ ਸੰਤਹੁ॥ 
ਜਿਸਨੋ ਦੇਇ, ਸੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਲਦਿ ਚਲਾਈ॥ 
ਇਸੁ ਹਰਿ ਧਨੈ ਕਾ ਤੋਟਾ ਕਦੇ ਨ ਆਵਈ, ਤੂ 
ਜਨ ਨਾਨਕ _ਕਉ ਗੁਰਿ ਸੋਝੀ ਪਾਈ ॥ [ਪੰ. ੭੩੪ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਸਿਖੋ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਏ ਰਹੁ, ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਦਇਆ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਧਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦਲਿਦਰਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। 


ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਧਿਆਵੈਗੋ। ਲੋਹਾ ਹਿਰਨੁ 
ਹੋਵੇ ਸੰਗਿ ਪਾਰਸ, ਗੁਨੁ ਪਾਰਸ ਕੋ ਹੋਇ ਆਵੇਗੋ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਹਾ 
ਪੁਰਖੁ ਹੈ ਪਾਰਸੁ, ਜੋ ਲਾਗੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈਗੋ। ਜਿਉ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਤਰੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਾ, ਗੁਰੁ ਸੇਵਕ ਪੈਜ ਰਖਾਵੈਗੋ॥੧॥ ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨੁ ਬਚਨੁ ਹੈ ਨੀਕੋ, ਭ 
ਗੁਰ ਬਚਨੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵੈਗੋ। ਜਿਉ ਅੰਬਰੀਕਿ ਅਮਰਾਪਦ ਪਾਏ, ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਖ 
ਬਚਨ ਧਿਆਵੈਗੋ।੨॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਸਰਨਿ ਮਨਿ ਭਾਈ, ਸੁਧਾ ਸੁਧਾ ਕਰਿ 
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ਧਿਆਵੈਗੋ। ਦਇਆਲ ਦੀਨ ਭਏ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ, ਹਰਿ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ 
ਦਿਖਾਵੈਗੋ।੩॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪਏ ਸੇ ਥਾਪੇ, ਤਿਨ ਰਾਖਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਆਵੈਗੋ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਸਰੁ ਸੰਧੈ ਜਨ ਊਪਰਿ, ਫਿਰਿ ਉਲਟੋ ਤਿਸੈ ਲਗਾਵੈਗੋ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨੁ-(ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਮਨ । ਧਿਆਵੈਗੋ-ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਹਿਰਨੁ-ਸੋਨਾ । ਗੁਨ ਪਾਰਸ 
ਕੋ-ਪਾਰਸ ਦਾ ਗੁਣ ।੧।ਰਹਾਉ । 
ਜੋ ਲਾਗੈ-ਜੋ (ਮਨੁਖ ਪਾਰਸ ਦੇ ਨਾਲ) ਲਗਦਾ (ਛੁਹੰਦਾ) ਹੈ। ਉਪਦੇਸਿ-ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ । ਭੂ 
ਪ੍ਹਿਲਾਦਾ-(ਭਗਤ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ। ਪੈਜ-ਇਜਤ । ਅੰਬਰੀਕਿ-(ਭਗਤ ਰਾਜਾ) ਅੰਬਰੀਕ ਨੇ । ਅਮਰਾ ਭੂ 
ਪਦ-ਅਮਰ ਪਦਵੀ । ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਖ ਬਚਨ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਦੇ ਬਚਨ ।੨। 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਮਨਿ ਭਾਈ-ਸਭ ਸੁਰਨਾਂ ਚੋਂ (ਜਿਸਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ । ਭੂ 
ਸੁਧਾ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਸੁਧਾ ਸੁਧਾ ਕਰਿ ਧਿਆਵੈਗੋ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਜਪਣ) ਕਰਕੇ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਇਆਲ ਭੂ 
ਦੀਨ-ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ। ਭਏ ਹੈ-ਹੋਏ ਹਨ। ਮਾਰਗੁ ਪੰਥ-(ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) _ਰਸਤਾ। ਭੂ 
ਦਿਖਾਵੈਗੋ-ਦਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩ । 
ਸੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਥਾਪੇ-ਵਡਿਆਏ ਗਏ । ਸਰ-ਤੀਰ । ਸੰਧੈ-ਖਿਚਦਾ, ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ 
ਉਲਟੋ-ਉਲਟਾ ਹੋ ਕੇ. ਪਰਤ ਕੇ ।੪। ਤੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਤ 
ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੁਹ ਵਾਲਾ) ਭੂ 
ਗੁਣ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਹਾਨ ਪੁਰਖ ਪਾਰਸ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ) ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ 
(ਸ੍ੇਸਟ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਆਦਿ ਕਈ ਭਗਤ) ਤਰੇ 


ਹਨ. ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ।੧। ਤੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਹੈ 
ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮਿਿਤ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । ਜਿਵੇਂ (ਰਾਜਾ) ਅੰਬਰੀਕਅਮਰ ਪਦਵੀ ਬੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ (ਤਿਵੇਂ ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਦੇ ਬਚਨ (ਸਤਿ ਜਾਣ ਕੇ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਭੂ 
ਅਮਰ ਜੀਵਨ-ਪਦਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ) ।੨। ਤੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਰਨਾਂ ਚੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ, ਭੂ 
(ਉਹ ਉਸ ਸ਼ੁਰਨ ਨੂੰ ਹੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਮਝ ਕੇ (ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੂ 
ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਸਿਖ ਨੂੰ) ਹਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਸਤਾ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੩ । ਭੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨੀ ਪਏ ਹਨ, ਓਹ ਵਡਿਆਏ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਬਹੁੜਦਾ ਹੈ । ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ, ਸੁਰਨੀ ਆਏ) ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਤੀਰ ਭੂ 
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| ਖਿਚਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਤੀਰ) ਫਿਰ ਉਲਟ ਕੇ (ਭਾਵ ਪਰਤ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਉਸੇ ਨੂੰ ਲਗਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਮਾਰਦਾ) 


ਮਿਲਾਵੈਗੋ॥੫॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦੁ ਥੇਦੁ ਹੈ ਗੁਰਮੁਖਿ, ਗੁਰ ਪਰਚੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ।। 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਰੂਪੁ, ਹਰਿ ਰੂਪੋ ਹੋਵੈ. ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਪੂਜ ਕਰਾਵੈਗੋ॥੬॥ ਸਾਕਤ ਨਰ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੀਆ, ਤੇ ਬੇਮੁਖ ਹਰਿ ਭਰਮਾਵੈਗੋ॥ ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਸੁਆਨ ਕੀ 
ਸੰਗਤਿ, ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕਰੰਗਿ ਲਗਾਵੈਗੋ॥੭॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਸਭ ਜਗ ਕਾ ਤਾਰਕੁ, 
ਲਗਿ ਸੰਗਤਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਖੁ ਰਾਖੁ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ 
ਰਾਖਿ ਸਮਾਵੈਗੋ।੮॥੬॥ਛਕਾ ੧ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੇਵਹਿ. ਧਿਆਵਹਿਂ, ਨਹੀ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਸਰੁ-ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਭਾਵ ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਜਲ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੇਵਹਿ-ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ _ਹਨ। _ਮਾਨੁ-ਇਜਤ, _ਵਡਿਆਈ। _ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ _ਦੀ _ਮਤ _ਦੁਆਰਾ। 
ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਗਲਿ ਮਿਲਿ-ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ । ਮੇਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ ।੫। 


[ 
ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ । ਗੁਰ _ਪਰਚੈ-ਗੁਰੂ ਦੇ _ਪਤੀਜਣ ਤੇ। ਨਾਮੁ ੩ 


ਧਿਆਵੈਗੋ-ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ । ਰੂਪੋ-ਰੂਪ ਹੀ।੬। 


| ਸਾਕਤ _ਨਰ-ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ। ਨਹੀ _ਕੀਆ-(ਧਾਰਨ) ਨਹੀਂ _ਕੀਤਾ। 
ਊ ਝਰਮਾਵੈਗੋ-ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸੁਆਨ-ਕੁੱਤਾ । ਬਿਖੁ-ਜਹਿਰ । ਕਰੰਗਿ-ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸੂਆਂ ਦੇ ਊ 


ਪਿੰਜਰ ਵਿਚ ।੭। 
ਤਾਰਕੁ-ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ । ਲਗਿ ਸੰਗਤਿ-ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਲਗ (ਜੁੜ) ਕੇ । ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! ।੮ । 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ (ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ ਉਤੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ 
ਊ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪਣੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਦਿਵਾਉਂਦਾ ਹੈ । (ਜੋ) ਨਿਰੋਲ ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ 


(ਹਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮਤ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ) 


ਹਰੀ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੫। 


(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਲਈ ਗੁਰੂ ਹੀ ਨਾਦ ਤੇ ਵੇਦ ਹੈ, (ਉਹ ਸਦਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 8 
ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਉਸ ਉਤੇ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ । (ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਰੂਪ ਹੀ (ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪ ਵੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ) 


ਜਨ ਦੀ ਹਰ ਥਾਂ ਪੁਜਾ ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
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| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ (ਮਾਇਆ ਧਾਰੀਆਂ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਨਹੀ ਕੀਤਾ 
ਉ (ਤਾਦ ਨਿਗੁਰੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਥੇਮੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ (ਚੋਰਾਸੀ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ) ਭਟਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) 
ਫ ਲੋਭ ਦੀ ਲਹਿਰ ਹੈ (ਇਹ ਮਾਨੋ) ਕੁਤੇ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਹੈ, (ਜਿਵੇਂ ) ਕੁੱਤਾ ਮੋਏ ਹੋਏ ਪਸੂ ਦੇ ਕਰੰਗ (ਹੱਡੀਆਂ ਵਾਲੇ 
ਉ ਪਿੰਜਰ) ਵਿਚ (ਹੜੀਆਂ ਚੂਸਣ ਤੇ) ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ 
੬ ਜ਼ਹਿਰ (ਖਾਣ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ।੭ । 

| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਤਾਰਕ (ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ, (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) 
ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
॥ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੈਨੂੰ ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲੈ. ਰਖ ਲੈ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ 
ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤੇਰੇ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਦਾ 


ਊ ਹੈ।।੬। ਲਕਾ ੧ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਤੇ ਪਾਰਸ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਪਾਰਸ ਇਕ ਪਥਰ ਹੈ ਜਿਸ 
| ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਛੋਹ ਕੇ ਵੀ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸੁਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
ਆਪਣੀ ਪਾਵਨ ਛੋਹ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਤਾਰਨਹਾਰ ਹੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਨ ਸਤਿਸੰਗਤ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਪਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਨਹੀ ਲਗਦੀ । ਓਹ ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਵਿਚ ਮੁਰਦਾਰ 
| ਖਾਣਾ ਹੀ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ । 
| ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੁ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ 
ਸਭ ਜਗਤ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਹਜੇ ਹੀ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 


ਕਾਨੜਾ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੫ 

੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸੇ ਉਧਰੇ, ਜਿਨ ਰਾਮ ਧਿਆਏ॥ ਜਤਨ ਮਾਇਆ 
ਕੇ ਕਾਮਿ ਨ ਆਏ॥ ਰਾਮ ਧਿਆਏ ਸਭਿ ਫਲ ਪਾਏ, ਧਨਿ ਧੰਨਿ ਤੇ 
॥ ਬਡਭਾਗੀਆ॥ ਸਤਸੰਗਿ ਜਾਗੇ ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ, ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਗੀਆ॥ ਤਜਿ 
ਮਾਨ ਮੋਹ ਬਿਕਾਰ ਸਾਧੂ, ਲਗਿ ਤਰਉ ਤਿਨ ਕੈ ਪਾਏ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ 
ਸੁਆਮੀ, ਬਡਭਾਗਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਏ॥੧॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਨਿਤ ਭਜਹ ਨਾਰਾਇਣ॥ 
ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਸੁਆਮੀ ਗੁਣ ਗਾਇਣ॥ ਗੁਣ ਗਾਇ ਜੀਵਹ ਹਰਿ ਅਮਿਉ 
ਪੀਵਹ, ਜਨਮ ਮਰਣਾ ਭਾਗਏ॥ ਸਤਸੰਗਿ ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਧਿਆਈਐ, ਬਹੁੜਿ 
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ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗਏ॥ ਕਰਿ ਦਇਆ ਦਾਤੇ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ, ਸੰਤ ਸੇਵ ਕਮਾਇਣ॥ 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਧੂਰਿ ਬਾਂਛਹਿ, ਹਰਿ ਦਰਸਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਣ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇ ਉਧਰੇ-ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਤਰ ਗਏ । ਜਤਨ-ਉਪਾਉ । ਕਾਮਿ-ਕੰਮ ਵਿਚ। ਧਨਿ 
ਧੰਨਿ-ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ । ਬਡਭਾਗੀਆ-ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ-ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ । ਏਕ 
ਸਿਉ-ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ । ਤਜਿ-ਤਿਆਗ ਕੇ । ਤਰਉ-ਮੈਂ ਤਰ ਜਾਵਾਂ। ਪਾਏ-ਪੈਰੀ, ਚਰਨੀ। 
ਬਿਨਵੰਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਬਡਭਾਗਿ-ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ।੧। 
ਰਿ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ-ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ _ਕੇ। ਭਜਹ-(ਆਓ ਅਸੀਂ) ਭਜੀਏ, _ਸਿਮਰੀਏ । 
ਨਾਰਾਇਣ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਰਸਨਿ-ਸੁਆਦ ਨਾਲ । ਗਾਇ-ਗਾ ਕੇ । ਜੀਵਹ-ਅਸੀਂ ਜੀਵੀਏ । ਪੀਵਹ-ਪੀਵੀਏ । 
੬ ਭਾਗਏ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ-ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ!। ਸੇਵ ਕਮਾਇਣ-ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ 
(ਅਵਸਰ) । ਧੂਰਿ-ਚਰਨ ਧੂੜੀ । ਬਾਂਛਹਿ-ਮੰਗੀਏ । ਦਰਸਿ-ਦਰਸਨ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਣ-ਸਹਿਜ ਨਾਲ 
ਸਮਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਧਿਆਇਆ। (ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਮਾਇਆ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਦੇ) ਉਪਾਉ ਕੀਤੇ (ਉਹ ਅੰਤ ਵਾਰ ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਵਿਚ । 
ਨਹੀਂ ਆਏ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਿਆਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਏ, ਓਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ 
ਵਾਲੇ (ਜੀਵ) ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਅਥਵਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਤ ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ 
ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋ) ਜਾਗ ਪਏ (ਅਤੇ) ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ 
(ਜੜ) ਗਈ । (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) ਮਾਣ, ਮੋਹ ਤੇ ਵਿਕਾਰ (ਆਦਿਕ) ਤਿਆਗ ਗਏ 
(ਮੇਰਾ ਚਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਵਾਂ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਦਰਸਨ 
(ਕੋਈ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਂਦਾ ਹੈ ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਆਓ.) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਅਸੀ ਨਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰੀਏ । ਰਸ ਰਸ 
ਕੇ (ਅਨੰਦ ਨਾਲ) ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ । 

(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਅਸੀ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ) ਜੀਵੀਏ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਪੀਵੀਏ 
(ਜਿਸ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਮਰਣ (ਵਾਲਾ ਗੋੜਾ) ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਸੰਗ ਪਾ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਮੁੜ ਕੇ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀ ਲਗਦਾ । 

ਹੇ ਦਾਤਾਰ! ਹੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪੁਰਖ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰ (ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ ਦਾ 
(ਅਵਸਰ ਬਖਸ) । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਉਹ) 
ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ।੨ । 


[੭੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੨ 


ਦਿ ਰ 
$ ਗੋਬਿੰਦ ਧਨੁ ਸੰਗਿ ਚਾਲੈ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕਰਿ ਦਇਆ ਦੀਜੈ, ਹਰਿ ਰਤਨ 
॥ ਬਾਧਉ ਪਾਲੈ॥੩॥ ਮੰਗਲਚਾਰ ਚੋਜ ਆਨੰਦਾ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮਿਲੇ ਪਰਮਾਨੰਦਾ॥ 
- ਡੰ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖਹਗਾਮੀ, ਇਛ ਮਨ ਕੀ ਪੁੰਨੀਆ॥ ਬਜੀ ਬਧਾਈ ਸਹਜੇ 
॥ ਸਮਾਈ ਬਹੁੜਿ ਦੂਖਿ ਨ ਰੁੰਨੀਆ॥ ਲੇ ਕੰਠਿ ਲਾਏ ਸੁਖ ਦਿਖਾਏ, ਬਿਕਾਰ ਬਿਨਸੇ 
ਮੰਦਾ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਮਿਲੇ ਸੁਆਮੀ ਪੁਰਖ ਪਰਮਾਨੰਦਾ।੪॥੧॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਗਲੇ ਜੱਤ-ਹੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ! । ਭਜਹੁ-ਭਜਨ ਕਰੋ । ਗੋਪਾਲੈ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾਲਣਹਾਰ 

ਨੂੰ। ਸੰਜਮ-ਇੰਦੀਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਰਖਣਾ। ਪੂਰਨ ਘਾਲੈ-ਮਿਹਨਤ, ਪੂਰਨ (ਭਾਵ ਸਫਲ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਊ 

ਫ ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਸਬਾਇਆ-ਸਾਰਾ। ਪਰਵਾਣ-ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ। ਗੋਬਿੰਦ ਭੂ 
ਉ ਧਨ-ਗੋਵਿੰਦ-ਪ੍ਰਤੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਧਨ। ਸੰਗਿ ਚਾਲੈ-ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਬਿਨਵੰਤਿ-ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹਰਿ 
ਰਤਨ-ਹਰੀ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਰਤਨ । ਬਾਧਉ ਪਾਲੈ-ਪਲੇ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲਵਾਂ ।੩। ] 
ਮੰਗਲਚਾਰ-ਖੁਸੀਆਂ ਦੇ ਗੀਤ । ਚੋਜ-ਕੌਤਕ । ਪਰਮਾਨੰਦਾ-ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਸੁਖਹ 

ਭਉ ਗਾਮੀ-ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲੇ । ਪੁੰਨੀਆ-ਪੂਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਬਜੀ ਬਧਾਈ-ਵਧਾਈ ਵਜੀ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਉ 
॥ ਆਇਆ। ਸਹਜੇ ਸਮਾਈ-ਸਹਜ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ । ਬਹੁੜਿ-ਫਿਰ । ਦੂਖਿ-ਦੁੱਖ ਵਿਚ । ਨਾ 
ਉ ਰੁੰਨੀਆ-ਨਹੀ ਰੋਈ. ਘਬਰਾਈ ਨਹੀਂ । ਕੰਠਿ-ਗਲ ਨਾਲ । ਬਿਕਾਰ-ਵਿਕਾਰ । ਬਿਨਸੇ-ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
ਮੰਦਾ-ਮੰਦੇ।੪। | 

| ਅਰਥ: ਹੇ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ! (ਤੁਸੀ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ (ਭਜਨ ਕਰੋ) । (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਇ ਜਪ, ਤਪ, ਇੰਦਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ ਕੀਤੀ) ਮਿਹਨਤ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਉ (ਉਸ) ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਿਮਰੋ (ਇਸ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਸਫਲ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਿਤ 
ਉ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਇਹ ਘਾਲਨਾ ਘਾਲਦਾ ਹੈ.) ਓਹੀ (ਸੰਸਾਰ 
[ (ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ) ਹੈ। ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ) ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਊ 
| ਇਸ ਧਰ ਹਿਤ ਲਨ ਦੀ ਕਰਦ ਪਗ 
ਦਇਆ ਧਾਰ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ) ਰਤਨ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ ਇਸ ਨਾਮ) ਰਤਨ ਨੂੰ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ) ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ 
ਲਵਾਂ ।੩ । 
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(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਦੇ ਦਾਤੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲ ਪਏ, (ਉਸ 
ਦੇ ਘਰ ਮਾਨੋ ਸਭ ਆਤਮਿਕ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਕੋਤਕ ਤੇ ਅਨੰਦ (ਆ ਗਏ) । (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਣ 
ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਏ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ (ਹਰੇਕ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ । (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) 
ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਾਈ ਵਜ ਪਈ (ਓਹ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਈ (ਅਤੇ) ਫਿਰ ਦੁਖ ਵਿਚ (ਓਹ ਕਦੇ ਭੂ 
ਵੀ) ਨਹੀ ਰੋਈ । ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਪਰਮ ਆਨੰਦ ਸਰੂਪ ਵਾਲੇ ਸੁਆਮੀ ] 
॥[ ਪੁਰਖ ਮਿਲ ਪਏ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ ਲਾ ਲਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਵਿਖਾ ਦਿਤੇ (ਅਤੇ ਉਸਦੇ ਅੰਦਰੋਂ 
ਸਾਰੇ) ਵਿਕਾਰ ਮੰਦੇ (ਸੁਭਾਵ ਆਦਿ) ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ ।੪।੧। 
€) ੪ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮਾਇਆ ਜੋੜਨ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਅੰਤ ਵੇਲੇ ਭੂ 
ਮਦਦਗਾਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ । ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਉਦਮ ਕਰਹਿ ਅਨੇਕ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਗਾਵਹੀ॥ 
ਭਰਮਹਿ ਜੋਨਿ ਅਸੰਖ, ਮਰਿ ਜਨਮਹਿ ਆਵਹੀ॥ [ਪੰ.੭੦੫ 
ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਆਦਿ ਕਰਦਾ ਹੈ ਖਰ ਇਹ 
ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । [ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਉਸੇ ਦੀ ਸਫਲ ਹੈ ਜੋ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਅਸਲੀ ਧਨ ਭੂ 


ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਚਲਦਿਆਂ ਨਾਲ ਚਲਦਾ ਹੈ । 

੍ ਅੰਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਖੁੱਸੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਹਰੇਕ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਧਾਈਆਂ ਵਜਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਛੰਤ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਭੂ 
ਭੂ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ 
ਭੂ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ । 
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ਮੂਸੇ ਕੀਂ ਵਾਰ ਕੀ ਧਨੀ 


| ਇਹ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪੰਜ ਪੰਜ ਤੁੱਕਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕੁਲ ੧੫ ਪਉੜੀਆਂ ਅਤੇ ੩੦-ਸਲੋਕ ਹਨ। ਹਰੇਕ ਪਉੜੀ ਨਾਲ 
ਦੇ ਹੀ ਰਚੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ੈਲੀ ਵਿਲੱਖਣ 
ਲੰਮੀਆਂ ਹਨ । ਜਿਵੇਂ:- 
ਸਭਿ ਧਿਅਹਂ ਆਦਿ ਸਤੇ, ਜ਼ੁਗਾਦਿ ਸਤੇ, ਪਰਤਖਿ ਸਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ, 
ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਦਸੋਨਾ॥ 
ਇਸ ਵਾਰ ਦਾ ਮੁੱਖ ਵਿਸ਼ਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ 
| ਅਤੇ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖ ਪਾਪ 


| ਜਦੋਂ ਮਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗਾ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਮੰਗੋਤਰ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਵੇਂ ਵਿਆਹੀ ਗਈ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਗੁੱਸੇ 
ਵਿਚ ਲਾਲੋ ਲਾਲ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਯਾਰਾਂ ਦੋਸਤਾ ਦੀਆਂ ਮਸਖੁਰੀਆਂ ਨੇ ਬਲਦੀ ਤੇ ਤੇਲ ਪਾ ਦਿਤਾ । । 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਅੱਗ ਭੜਕ ਪਈ । ਬਸ ਮੂਸਾ ਪਠਾਣ ਕਮਰ ਕੱਸਾ ਕਰਕੇ ਘੋੜੇ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋਇਆ, ਆਪਣੀ ਫੌਜ । 
ਤਾਬੜਤੋੜ ਹਮਲਾ ਕਰਕੇ ਰਾਣੇ ਨੂੰ ਉਸ ਦੇ ਹਮਾਇਤੀਆਂ ਸਮੇਤ | 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੨ ੭੦੫ 


ਮੂਸਾ ਕੈਦੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਘਰ ਪੁਜਾ, ਮਿਤਰਾਂ, ਦੋਸਤਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਵਾਹ ਵਾਹ ਕੀਤੀ । ਖਾਣਾ 
ਖਾ, ਪਾਣੀ ਪੀ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕਾਲਜਾ ਠੰਢਾ ਠਾਰ ਕੀਤਾ । ਫਿਰ ਕੈਦਣ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ ਤੇਰੀ ਕੀ ਸਲਾਹ ਹੈ 
| ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਘਰ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਰਾਣੇ ਨਾਲ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ 
ਕਿ ਮੈਂ ਬੇਬਸ ਸਾਂ। ਇਹ ਮੇਰੇ ਮਾਂ ਪਿਆਂ ਦੇ ਵਸ ਸੀ । ਅੱਛਾ ਹੁਣ ਤੂੰ ਦਸ ਤੇਰੀ ਕੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੈ? ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ 
॥ ਕਿਹਾ ਇਸ ਵੇਲੋ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਕੈਦਣ ਹਾਂ, ਜੋ ਕੁਛ ਤੂੰ ਚਾਹੇ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈਂ, ਮਾਰ ਭਾਵੇਂ ਰਖ ਮੇਰਾ ਕੋਈ ਉਜ਼ਰ 
£ >ਹੀਂ। ਪਰ ਔਰਤ ਉਸੇ ਦੀ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਵਿਆਹੀ ਗਈ ਹਾਂ, ਹੁਣ ਤੇਰੀ ਔਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ । ਧਰਮ 
ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੋਤ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਚੀਜ਼ ਨਹੀਂ। ਮੂਸੇ ਨੂੰ ਸਚੀ ਅਤੇ ਸਾਫ ਦਿਲੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਪਸੰਦ ਆਈ । ਉਸ ਨੇ 
ਬਹੁਤ ਨਰਮ ਤੇ ਮਿਠੇ ਬਚਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸਹਾਈ ਤੇਰਾ ਸਤ ਧਰਮ ਹੈ । 
| ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੂਸੇ ਨੇ ਰਾਣੇ ਨੂੰ ਸਾਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ਕੈਦੋਂ ਛੁੜਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਆਦਰ ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਪਾਸ 
ਉ ਖਿਠਾਇਆ, ਪਹਿਲੇ ਵਾਲੀ ਮਿਤਰਤਾ ਗੰਢੀ, ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਇਕਰਾਰ ਕੀਤੇ । ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ 
| ਗਹਿਣੇ ਕਪੜੇ ਦੇ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਟੋਰ ਦਿੱਤਾ ਅਤੇ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਬਾਅਦ ਮੂਸੇ ਨੇ ਆਪਣਾ ਵਿਆਹ ਕਰਾ 
$ ਲਿਆ। 
1 ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਮ ਅਤੇ ਉਦਾਰਤਾ ਵਾਲੀ ਬਹਾਦਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਢਾਢੀਆਂ ਨੇ ਵਾਰ ਬਣਾਈ ਅਤੇ ਮੂਸੇ ਨੂੰ 
[ ਗਾ ਕੇ ਸੁਣਾਈ । ਬਹੁਤ ਇਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। ਨਮੂੰਨੇ ਲਈ ਉਸ ਵਾਰ ਦੀ ਪਉੜੀ ਇਹ ਹੈ:- 
!॥ ਤੈ੍‌ ਸੈ ਸੱਠ ਮਰਾਤਬਾ ਇਕ ਘੁਰਿਐ ਡੱਗੇ । 

ਚੜਿਆ ਮੂਸਾ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਸਭ ਸੁਣਿਆ ਜੱਗੇ । 

ਦੰਦ ਚਿਟੇ ਬਡ ਹਾਥੀਆਂ ਕਹੁ ਕਿਤ ਵਰੱਗੇ । 

ਰੁਤ ਪਛਾਤੀ ਬਗਲਿਆਂ ਘਟ ਕਾਲੀ ਬੱਗੇ । 

ਏਹੀ ਕੀਤੀ ਮੂਸਿਆ ਕਿਨ ਕਰੀ ਨ ਅੱਗੇ । ਰ੍ 
ਇਸੇ ਤਰਜ ਉਤੇ ਕਾਨੜੇ ਦੀ ਵਾਰ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸੇਧ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 


ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕੋ, ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜੁਗ ਜੋਗੀਆ॥ 
ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸ ਰਸੀਅੜਾ, ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਭੋਗ ਭੋਗੀਆ॥ 
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ਕਾਨੜੇ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਮੂਸੇ ਕੀ ਵਾਰ ਕੀ ਧੁਨੀ ॥ ੍ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ, 

ਗੁਰਮਤਿ ਰਖੁ ਉਰਧਾਰਿ॥ ਦਾਸਨ ਦਾਸਾ ਹੋਇ ਰਹੁ, ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ ਮਾਰਿ॥ 

ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿਆ, ਕਦੇ ਨ ਆਵੈ ਹਾਰਿ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕਾ, 

ਜਿਨ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਸਾਰਿ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਹਰਿ, 

ਭੂ ਗੋਵਿਦੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ॥ ਗੋਵਿਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਗੁਰਮਤਿ ਧਿਆਈਐ. ਤਾਂ ਦਰਗਹ 

ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ॥ ਗੋਵਿਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਗੋਵਿਦੁ ਜਪਿ, ਮੁਖੁ ਊਜਲਾ ਪਰਧਾਨੁ॥ ਨਾਨਕ, 
ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਹਰਿ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: 'ਗੋਵਿਦ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੋਵਿੰਦੁ' ਹੀ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਤੂ 

ਉ ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ (ਟਿਕਾ) ਕੇ। ਹਉਮੈ-ਹੰਕਾਰ। ਬਿਖਿਆ-ਮਾਇਆ। ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। 
ਹਾਰਿ-(ਬਾਜ਼ੀ) ਹਾਰ ਕੇ । ਜਿਨ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ । ਸਾਰਿ-ਸੰਭਾਲਿਆ ਹੈ।੧। 


ਮ:੪॥ ਗੋਵਿੰਦੁ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਾਜਾ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ-ਗੁਣਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। 
ਮਾਨੁ-ਆਦਰ । ਜਪਿ-ਜਪ ਕੇ । ਊਜਲਾ-ਰੋਸੁਨ, ਸੁਰਖੁਰੂ। ਪਰਧਾਨੁ-ਮੰਨਿਆ ਪ੍ਰਮੰਨਿਆ, ਵੱਡਾ। ਜਿਤੁ 
ਮਿਲਿ-ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ।੨। | 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਸਲ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 

$ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ । (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਮਾਇਆ ਤੇ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) 
ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਿਆ ਰਹੁ । (ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ 
ਪਦਾਰਥ (ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ) ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਕਦੇ ਵੀ ਹਾਰ ਕੇ 
ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹਨ 

ਇੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਸੰਭਾਲ ਕੇ (ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) ।੧। 

| ਮ: ੪ - ਹੇ ਭਾਈ! ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਰਾਜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ, ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਸ ਗੋਵਿੰਦ ਨੂੰ ਭੂ 

ਉ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ (ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਇਸ ਨਾਲ) ਮੁਖ ਉਜਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਰਖੁਰੂ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੋਕ 

ਭੂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸ੍ਰੋਮਣੀ (ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗੋਵਿੰਦ ਹਰੀ ਦਾ 
(ਭੂਪ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 1 
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ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕੋ, ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਜੁਗ ਜੋਗੀਆ॥ ਤੂ [ 
॥ ਆਪੇ ਹੀ ਰਸ ਰਸੀਅੜਾ, ਤੂ ਆਪੇ ਹੀ ਭੋਗ ਭੋਗੀਆ॥ ਤੂ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, 

ਉ ਤੁ ਆਪੇ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਗੀਆ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਧੰਨੁ ਧਨੋਂ, ਧੰਨ ਧੰਨ ਧਨੋ, 
ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਬੁਲਗ ਬੁਲੋਗੀਆ॥ ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ ਬੋਲਤ, ਸਭਿ ਪਾਪ ਲਹੋਗੀਆ॥੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ, ਮੁਖਹੁਂ, 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਧ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪੁਗਿਆ ਹੋਇਆ । ਸਾਧਿਕੋ-ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ । 
ਭਉ ਜੁਗ-ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ। ਜੋਗੀਆ-ਜੋਗੀ। _ਰਸੀਅੜਾ-ਰਸ (ਸੁਆਸ) ਲੈਣ _ਵਾਲਾ। ਭੋਗ-ਪਦਾਰਥ । 
ਭੈ ਤੋਗੀਆ-ਤੋਗਣ ਵਾਲਾ । ਵਰਤਦਾ-ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਕਰਹਿ-ਕਰਦਾ ਹੈ । ਹੋਗੀਆ-ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਧੰਨ _ ਧੰਨਤਾਂ 
$ ਯੋਗ । ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਹਰਿ ਬੁਲਗ ਬੁਲੋਗੀਆ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਬੋਂਲੀਦਾ (ਜਪੀਦਾ) 
ਊ ਹੈ। ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ-ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਆਖੋ (ਬੋਲੋ)। ਹਰਿ ਬੋਲਤ-ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਬੋਲਦਿਆਂ। 
ਭੂ ਲਹੋਗੀਆ-ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
। ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਪੁਗਿਆ ਹੋਇਆ ਸਿਧ ਅਤੇ (ਆਪੇ ਹੀ) ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, 
ਭ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਜੋਗ ਕਮਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਜੋਗੀ ਹੈਂ । 
| ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਰਸ ਚਖਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਨੂੰ ਭੋਗਣ 
ਉ ਵਾਲਾ (ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ) ਹੈਂ । 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਹਰ ਥਾਂ) ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਆਪੇ ਹੀ (ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹੀ ਹੁੰਦਾ 
ਹਉ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਧੰਨ ਧੰਨ ਹੈ, ਧੰਨ ਧੰਨ (ਭਾਵ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ) ਹੈ, 
ਭ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਬੋਲ ਬੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ । 
(ਹੇ ਸਤਿਸੰਗੀਓ!) ਸਾਰੇ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਬੋਲੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰੀ 
ਬੋਲਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੧। 
0੮3 ਛੇ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ 
ਦਾਸ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ । ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲ 
ਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਾਣ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
| ਪਉੜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਸਿਧਾਂ, ਸਾਧਿਕਾਂ, ਜੋਗੀਆ ਤੇ ਭੋਗੀਆਂ,ਸਭ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਊਂ 
_ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਮ੍ਰੰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਊਂ 
ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


੭੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੩ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ॥ 
ਹਉਮੈ ਮਮਤਾ ਨਾਸੁ ਹੋਇ, ਦੁਰਮਤਿ ਕਢੈ ਧੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਅਨਦਿਨੁ ਗੁਣ ਉਚਰੈ, 
ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ, 
ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ, ਹਰਿ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ 
ਕੋਇ॥ ਜੋ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥੀਐ, ਜੋ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ॥ ਕੀਮਤਿ ਕਿਨੈ ਨ 
ਪਾਈਆ. ਬੇਅੰਤੁ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ ਸੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹਿਆ, ਤਨੁ 


ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਹੋਇ॥੨॥ 
ਸ਼ਲੋਕ ਮ: ੪ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਕੋਇ-ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) । ਮਮਤਾ-ਅਪਣਤ । | 
ਦੁਰਮਤਿ-ਖੋਟੀ ਮਤਿ । ਧੋਇ-ਧੋ ਕੇ । ਅਨਦਿਨੁ-ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) । ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋਂ, ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ੧। 

ਮ: ੪ ॥- ਦਇਆਲੁ-ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ । ਵਰਤਦਾ-ਮੌਜੂਦ ਹੈ । ਜੇਵਡੁ-ਜਿਡਾ ਵੱਡਾ (ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ 
ਦਾ)। ਅਵਰੁ-ਹੋਰ । ਸੋ ਥੀਐ-ਉਹ ਹੁੰਦਾਹੈ । ਕਿਨੈ-ਕਿਸੇ ਨੇ । ਸਾਲਾਹਿਆ-ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ । ਸੀਤਲੁ-ਠੰਡਾ, | 
ਸ਼ਾਂਤ ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ 
(ਵਿਰਲਾ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ । (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਾਂਈ' ਵਲੋਂ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦੀ) ] 
ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਅਪਣਤ (ਸਭ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ,(ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਹ) ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੀ (ਮੈਲ) ਧੋ ਕੇ 
(ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਮਥੇ ਤੇ) ਧੁਰੋਂ ਸਿਫਤਿ 
ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ | 
ਹਨ।੧। 

| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਆਪ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਹਰੀ ਆਪ ਕਰਦਾ ਹੈ. 
ਉ ਉਹੀ ਕੁਝ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਹਰ ਥਾਂ) ਮੌਜੂਦ ਹੈ. ਹਰੀ ਜਿਡਾ ਵੱਡਾ 
(ਭਾਵ ਬਰਾਬਰ ਦਾ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ । ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ | 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀ ਪਾਈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਉਹ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ 
ਕੀਤੀ ਹੈ (ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਸੁਖੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੨। | 
ਪਉੜੀ ॥ ਸਭ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ ਜਗਜੀਵਨਾ, ਤੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਰੰਗ 
$ ਰੰਗਨਾ॥ ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ, ਤੂ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨਾ॥ 
ਉ ਇਕੁ ਦਾਤਾ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਭਿਖਾਰੀਆ, ਹਰਿ ਜਾਚਹਿ ਸਭ ਮੰਗ ਮੰਗਨਾ॥ ਸੇਵਕੁ 
ਠਾਕੁਰੁ ਸਭੁ ਤੂ ਹੈ ਤੂ ਹੈ, ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਚੰਗ ਚੰਗਨਾ॥ ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ 


ਉ ਰਿਖੀਕੇਸੁ ਹਰੇ ਰਿਖੀਕੇਸੁ ਹਰੇ, ਜਿਤੁ ਪਾਵਹਿ ਸਭ ਫਲ ਫਲਨਾ॥੨॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੩ ੭੦੯ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹਿੰ. ਜਾਚਹਿ, ਤੂ ਹੈਂ, ਤੂ ਹੈਂ, ਮੁਖਹੁ, ਪਾਵਹਿਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗ ਜੀਵਨਾ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ!। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ । 
ਰੰਗ-ਧ੍ਰੇਮ। ਰੰਗਨਾ-ਰੰਗਣ ਵਾਲਾ। ਧਿਆਵਹਿ-ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ-ਹੇ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ! । 
ਸਤਿ-ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। _ਪੁਰਖ-ਪੂਰਨ (ਵਿਆਪਕ) ਪੁਰਖ । ਨਿਰੰਜਨ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ । 
ਭਿਖਾਰੀਆ-ਭਿਖਾਰੀ, ਮੰਗਤਾ । ਹਰਿ ਜਾਚਹਿ-ਹਰੀ ਤੋਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਮੰਗ ਮੰਗਨਾ-ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ । 
ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ । ਚੰਗ ਚੰਗਨਾ-ਚੰਗੇ ਤੋਂ ਚੰਗਾ। ਸਭਿ ਕਹਹੁ 
ਮੁਖਹੁ-ਸਾਰੇ ਆਪਣੇ ਮੂੰਹੋਂ ਆਖੋ _(ਉਚਾਰੋਂ) । ਰਿਖੀਕੇਸੁ-ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸਤੋਂ । 
ਪਾਵਹਿ-ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਭ ਫਲ-ਸਾਰੇ ਫਲ । ਫਲਨਾ-ਫਲਦੇ ਫੁਲਦੇ ਹਨ । 

ਅਰਥ: ਹੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਿਰੰਕਾਰ! ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ) ਸਭ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ 
ਹੀ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ), ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਮੌਜੂਦ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ 
ਰੰਗਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ । = 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਸਾਰੇ ਤੈਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਹਨ, ਤੂੰ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ 
ਹੈ, ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈਂ । 
/__ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਹੀ ਇਕੋ) ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਬਾਕੀ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮੰਗਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! (ਸਾਰੇ ਜੀਵ 


। 


ਆਪਣੀਆਂ) ਸਭ ਮੰਗਾਂ (ਲੋੜੀਦੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਤੈਥੋਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ । 


ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸੇਵਕ ਹੈਂ ਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਲਕ ਹੈਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਤੂੰ) ਚੰਗੇ ਤੋਂ 


ਚੰਗਾ (ਲਗਦਾ ਹੈਂ) । ੍‌ 
ਹੇ (ਸਤਿਸੰਗੀਓ!) ਸਾਰੇ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹੋਂ (ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ (ਜੋ ਸਾਰੇ) ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ 


ਉ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਰੀ ਸਿ੍‌ਸਟੀ) ਦੇ (ਜੀਵ ਸਾਰੇ ਮੂੰਹ ਮੰਗੇ) ਫਲ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਫਲਦੇ-ਫੁਲਦੇ 


| ਹਨ|੨।| 


ਸਾੰਰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਰਬ ਕਲਾ 
ਸਮਰਥ ਹੈ, ਜੋ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਸੋ ਕਰੋ ਜਿ ਤਿਸੈ ਰਜਾਇ॥ [ਪਿੰ. ੪੭੫ 
| ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਠੰਡਾ ਠਾਰ ਹੋ 
ਇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। / 
ਪਉੜੀ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸਭ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਭੂ 
ਇ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਦਾ ਜਗਤ ਉਸ ਦਾ ਜਾਚਕ (ਮੰਗਤਾ) ਹੈ । ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ 
ਉ ਕਿ ਜੋ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਜਿਸ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਮੰਗੇ ਫਲ ਭੂ 
੬ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਨ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । 


੭੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੩ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਮਨ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ 
ਮਾਨੁ॥ ਜੋ ਇਛਹਿ 'ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਲਗੈ ਧਿਆਨੁ॥ ਕਿਲਵਿਖ 
ਪਾਪ ਸਭਿ ਕਟੀਅਹਿ, ਹਉਸੈ ਚੁਕੈ ਗੁਮਾਨੁ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ, ਸਭ 
ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਨੁ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ਪ੍ਰਭ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਪਿ 
ਹਰਿਨਾਮੁ॥੧॥ ਮ:੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੂ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥ 
ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਮਨਿ ਵਸਿਆਂ ਆਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਭਾਣੈ ਜੋ 
-ਚਲੈ, ਤਿਨ ਦਾਲਦੁ ਦੁਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇ॥ ਆਪਣੇ ਭਾਣੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਜਨ 
ਵੇਖਹੁ ਮਨਿ ਪਤੀਆਇ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸਨ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗੇ 


ਪਾਇ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿਂ, ਇਛਹਿੰ, ਕਟੀਅਹਿਂ, ਪਾਇਂ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ-ਹੇ ਮਨ!। ਪਾਵਹਿ-ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ । ਮਾਨੁ-ਆਦਰ, ਵਡਿਆਈ। ਜੋ 
ਇਛਹਿ-ਜੋ ਚਾਹੇਂਗਾ। ਪਾਇਸੀ-(ਮਾਲਕ) ਪਾਵੇਗਾ (ਦੇਵੇਗਾ) । ਗੁਰਸਬਦੀ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ । 
ਕਿਲਵਿਖ ਪਾਪ-(ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਤੇ ਘੋਰ ਪਾਪ । ਸਭਿ ਕਟੀਅਹਿ-ਸਾਰੇ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਚੁਕੈ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਗੁਮਾਨੁ-ਅਹੰਕਾਰ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ । ਕਮਲ ਵਿਗਸਿਆ-ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਭ-ਹਰ 
ਥਾਂ। ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮੁ-ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ।੧ । 

ਮ: ੩ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਵਿਤ-ਪਵਿੱਤਰ । ਜਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਪੂਰਬਿ-ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ (ਰਬ ਵਲੋਂ) । 
ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਣੈ-ਹੁਕਮ, ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ । ਦਾਲਦੁ-ਗੁਰੀਬੀ । ਜਨ-ਹੇ ਜਨੋ!। ਪਤੀਆਇ-ਅਜੁਮਾ ਕੇ । 
ਦਾਸਨ ਦਾਸੁ-ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ । ਪਾਇ-ਚਰਨੀ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਹਰੀ 
ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ । (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ) ਜੋ ਫਲ ਚਾਹੇਂਗਾ, ਉਹ ਫਲ (ਪ੍ਰਭੂ 
ਤੇਰੇ ਪਲੇ) ਪਾ ਦੇਵੇਗਾ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਬਾਣੀ) ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਹਰੀ ਵਿਚ) ਧਿਆਨ ਲਗਦਾ (ਜੁੜਦਾ) 
ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ, ਘੋਰ ਪਾਪ ਵੀ ਕਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਮਨ ਤੋਂ ਹਉਮੈ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਰੰਕਾਰ (ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) । (ਜਿਸ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦਾ ਕੋਲ ਖਿੜਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਸਭ (ਪਾਸੇ) 
ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰ) ਹੇ 
ਹਰੀ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ) ਦਾਸ (ਤੈਂ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਰਹੇ ।੧। 

ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ. ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਸਾਰਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਆ ਕੇ 
ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਰੀਬੀ ਤੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੪ ੭੧੧ ਊਂ 


ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਅਨੁਸਾਰ (ਚਲ ਕੇ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ [ 
ਨਹੀ ਕੀਤਾ, ਹੇ ਜਨੋ! (ਤੁਸੀ ਇਹ ਗਲ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਅਜ਼ਮਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲਦੋ । ਜਿਹੜੇ (ਮਨ) ਸਤਿਗੁਰੂ 

ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗੇ ਹਨ, ਦਾਂਸ ਨਾਨਕ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ । 
੍ ਪਉੜੀ ॥ ਤੂੰ ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਭਰਪੂਰੁ ਹਹਿ ਕਰਤੇ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਬਣਤ 
। ਬੁਣਾਵਣੀ॥ ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਸਿਸਟਿ ਸਭ ਸਾਜੀ, ਬਹੁ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਭਾਂਤਿ ਉਪਾਵਣੀ॥ 
॥ ਸਭ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ, ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਵਰਤਹਿ, ਗੁਰਮਤੀ ਤੁਧੈ ਲਾਵਣੀ॥ ਜਿਨ ਹੋਹਿ ਊ 
| ਦਇਆਲੁ, ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਹਿ, ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਮਝਾਵਣੀ॥ ਸਭਿ 
। ਬੋਲਹੁ ਰਾਮ ਰਮੋ ਸ੍ਰੀਰਾਮ ਰਮੋ, ਜਿਤੁ ਦਾਲਦੁ ਢੁਖ ਭੁਖ ਸਭ ਲਹਿ ਜਾਵਣੀ॥੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ-ਹਰੇਕ ਥਾਂ ਅੰਦਰ। ਭਰਪੂਰ-ਵਿਆਪਕ। ਹਹਿ-ਹੈਂ। ਕਰਤੇ-ਹੇ 
ਕਰਤਾਰ!। ਬਣਤ-ਰਚਨਾ । ਬਣਾਵਣੀ-ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ । ਰੰਗ ਪਰੰਗ-ਕਈ ਰੰਗਾਂ ਦੀ । ਸਿਸਟਿ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
| ਸਾਜੀ-ਬਣਾਈ। ਬਹੁ _ਬਿਧਿ-ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ `ਦੀ। ਉਪਾਵਣੀ-ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਵਰਤਹਿ-ਮੌਜੂਦ ਹੈ । 
ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਵਿਚ । ਤੁਧੈ-ਤੁਧ ਆਪ ਹੀ। ਲਾਵਣੀ-ਲਾਉਣੀ ਹੈ । ਰੋਹਿ-ਹੋਵੇਂ। ਮੇਲਹਿ-ਤੂੰ 

ਮੇਲਦਾ ਹੈਂ । ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ । ਹਰਿ-ਹੇ ਹਰੀ! । ਰਮੋ-ਉਚਾਰੋ, ਜਪੋ ।੩ । 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਰਤਾਰ! ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਥਾਵਾਂ ਅੰਦਰ ਵਿਆਪਕ ਹੈਂ (ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ)। ਸਾਰੀ ਰਚਨਾ 
ਤਰੀ ਹੀ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਕਈ ਰੰਗਾਂ ਰੂਪਾਂ ਦੀ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਸਭ (ਤੇਰੀ) ਹੀ ਬਣਾਈ ਸਜਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, (ਤੂੰ) 
| ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਦੁਨੀਆ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । (ਹੇ ਕਰਤਾਰ!) ਸਾਰੀ (ਰਚਨਾ ਵਿਚ) ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ (ਮਜ਼ੂਦ) ਹੈ 
ਰ (ਅਤੇ ਇਸ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਤੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, (ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਵਿਚ ਵੀ ਤੁਧ ਆਪ 
1 ਹੀ ਲਾਉਣਾ (ਜੋੜਨਾ) ਹੈ । (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਤੂੰ ਦਇਆਲ ਹੋਂਦਾ ਹੈਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦੇਂਦਾ 
੍ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀ ਇਹ ਰਚੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੁਧ ਆਪ ਹੀ) ਸਮਝਾਉਣੀ ਹੈ । 
ਹੈ ਹੈ ਪਿਆਰਿਓ! ਤੁਸੀ ਸਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ. ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ, ਜਿਸ ਦੀ 
ਉਤ (ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਗਰੀਬੀ, ਦੁਖ ਅਤੇ ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ।੩ । 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਾਰੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ 
| ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦਾਤਿ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ 
ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਅੰਦਰ ਚਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ । 
1 ਪਉੜੀ- ਇਹ ਰੰਗ-ਬਰੰਗੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਬਣਾਈ ਹੈ । ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਸਭ ਉਸ ਦੀ 
£ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ। ਜਿਸ ਤੇ ਉਹ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ 


੭੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੪ 


ਦੇ ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਰਾਹੀ ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਆਪਣੀ ਗਰੀਬੀ ਦੁਖ-ਭੁਖ ਮਿਟਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਊ 


ਸਾਰੇ 'ਰਾਮ ਰਮੋ, ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਰਮੋ' ਵਾਲਾ ਸਬਕ ਚੇਤੇ ਰਖੋ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮ ਰਸੁ. ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ 
ਉਰਧਾਰਿ॥ ਵਿਚਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਵਰਤਦਾ, ਬੁਝਹੁ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਿ॥ ਮਨਿ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਬਿਖੁ ਹਉਮੈ ਕਢੀ ਮਾਰਿ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ 


ਨ ਚੇਤਿਓ, ਤਿਨ ਜੂਐ ਜਨਮੁ ਸਭੁ ਹਾਰਿ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਚੇਤਾਇਆ, ਭੂ 
ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰਿ _ਉਰਧਾਰਿ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਤਿਤੁ ਸਚੈ ਭ 


ਦਰਬਾਰਿ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਵਿਚਿ ਕਲਿਜੁਗ ਕਰਣੀ 


ਸਾਰੁ॥ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਕੀਰਤਿ ਪਾਈਐ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰਿ ਉਰਿਹਾਰੁ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਭੂ 


ਜਿਨ ਹਰਿ ਧਿਆਇਆ, ਤਿਨ ਸਉਪਿਆ ਹਰਿ ਭੰਡਾਰੁ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਿ ਕਰਮ 
ਕਮਾਵਣੇ, ਨਿਤ ਹਉਸੈ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ॥ ਜਲਿ ਹਸਤੀ ਮਲਿ ਨਾਵਾਲੀਐ, ਸਿਰਿ ਭੀ 
$ ਫਿਰਿ ਪਾਵੇ ਛਾਰੁ॥ ਹਰਿ ਮੇਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਇਆ ਕਰਿ, ਮਨਿ ਵਸੈ ਏਕੰਕਾਰੁ॥ 
$ ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਮੰਨਿਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜੈਕਾਰੁ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਰਿਨਾਮਾਂ, ਸਉਂਪਿਆ, ਨਾਂਵੈਂ, ਮੰਨਿਆਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ । 
ਫੁਟਕਲ: 'ਨਾਵ੍ਰਾਲੀਐ' ਦਾ 'ਨ' ਅਧੇ 'ਹ' ਨਾਲ ਭਾਰਾ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । | 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸੁ-(ਸੁਆਦਲਾ) ਰੱਸ । ਉਰਧਾਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ। ਬੂ 
ਉ ਵਰਤਦਾ-ਵਸਦਾ ਹੈ। ਬੁਝਹੁ-ਸਮਝੋ। ਵੀਚਾਰਿ-ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ। ਬਿਖੁ-ਜਹਿਰ । 
ਇ ਮਾਰਿ-ਮਾਰ ਕੇ। ਨ ਚੇਤਿਓ-ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ । ਜੂਐ-ਜੂਏ ਵਿਚ । ਹਾਰਿ-ਹਾਰ ਦਿੱਤਾ । ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਨੇ।੧। | 


ਮ: ੪ ॥- ਉਤਮੁ-ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ । ਕਰਣੀ-ਕੰਮ। ਸਾਰੁ-ਸ੍ਰੇਸਟ । ਮਤਿ-ਅਕਲ। ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਬੂ 


ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਕੀਰਤਿ-ਸਿਫਤਿ _ਸਾਲਾਹ। ਉਰਿ-ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਵਡਭਾਗੀ-ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ । 
ਉ ਜਿਨਾ-ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਤਿਨ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ । ਸਉਪਿਆ-ਸੌਂਪ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਭੰਡਾਰ-ਖਜ਼ਾਨਾ । ਜਿ-ਜਿਹੜੇ । ਜਲਿ-ਪਾਣੀ 


ਇ ਵਿਚ। ਹਸਤੀ-ਹਾਥੀ। ਮਲਿ-ਮਲ ਕੇ। ਨਾਵਾਲੀਐ-ਨਵ੍ਰਾਈਏ । ਸਿਰਿ-ਸਿਰ ਵਿਚ । ਛਾਰੁ-ਸੁਆਹ, ਮਿੱਟੀ। ਭੂ 


ਇਕਰਿ-ਕਰਕੇ । ਏਕੰਕਾਰ-ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ।੨ । 


ਸਲੋਕ ਮਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ- (ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੀ (ਤੋ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਮ) ਮੋਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਊ 


ਉ ਰਸ ਹੈ (ਇਸ) ਹਰੀ ਦੇ ਅੰਮਿ੍‌ਤ (ਰਸ) ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੋ । ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ. ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, 


(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਸਮਝੋ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੪ ੭੧੩ ਫਂ 


ਉ' ਸਿਮਰਿਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਹਉਮੇ ਦੀ ਜਹਿਰ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਊ 
ਉਇ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਨ੍ਹਾ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ) ਸਮੁਚਾ ਜੀਵਨ (ਮਾਨੋ) ਜੂਏ ਵਿਚ ਹੀ ਹਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ । (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਾਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ 
ਇ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਉਸ ਸਚੇ - 
ਇ (ਪ੍ਰਤੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਜਲੇ (ਭਾਵ ਸੁਰਖਰੂ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ ।੧ । 


| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਨਾਮ (ਜਪਣਾ) ਉਤਮ ਕੰਮ ਹੈ ਭ 
ਇ (ਅਤੇ) ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ (ਇਹੋ) ਸ੍‌ਸਟ ਕਰਣੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ, (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਭੂ 
॥ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਅਕਲ ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੋਭਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗਲ 
ਵਿਚ) ਹਾਰ (ਸੋਭਦਾ) ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, 
ਇ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ (ਭਗਤੀ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਸੌਪ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਹੜੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕਰਣੇ 
ਹਨ, (ਉਹਨਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਤ ਖੁਆਰ (ਬੇ-ਇਜਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਏਦਾਂ ਦੇ ਕਰਮ ਬੂ 
 ਨਿਰਾਰਥਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ) ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਮਲ ਕੇ ਨ੍ਰਵਾਹੀਏ (ਅਤੇ ਉਹ) ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਭੂ 
! (ਮਿਟੀ) ਹੀ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ ਅਗੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)ਹੇ ਹਰੀ! ਦਇਆ (ਤਰਸ) ੍ 
ਇ ਕਰਕੇ (ਸਭ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ ਸਭ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਏਕੰਕਾਰੁ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਸ ਜਾਏ । ਨਾਨਕ 
ਉ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ (ਭਾਵ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ।੨ । ਰ੍ 


ਪਉੜੀ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਵਖਰੁ ਹੈ ਊਤਮੁ, ਹਰਿ ਨਾਇਕੁ ਪੁਰਖੁ ਹਮਾਰਾ॥ ਹਰਿ ॥ 
॥ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ਹਰਿ ਆਪੇ ਵਰਤੈ, ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਕੀਆ ਵਣਜਾਰਾ॥ ਸਭ ਜੋਤਿ ਤੇਰੀ, ਡ 
॥ ਜੋਤੀ ਵਿਚਿ ਕਰਤੇ, ਸਭੁ ਸਚੁ ਤੇਰਾ ਪਸਾਰਾ। ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ ਸਫਲ ਸੇ ਭੂ 
॥ ਗਾਵਹਿ, ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿ ਨਿਰੰਕਾਰਾ॥ ਸਭਿ ਚਵਹੁ ਮੁਖਹੁ ਜਗੰਨਾਬੁ ਜਗੰਨਾਥੁ ਬੂ 
॥ ਜਗਜੀਵਨੋ, ਜਿਤੁ ਭਵਜਲ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਾ॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹਿੰ, ਗਾਵਹਿ, ਮੁਖਹੁੰ, | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਖਰੁ-ਸੋਦਾ, ਵਸਤੂ । ਨਾਇਕ-ਮਾਲਕ । ਵਰਤੈ-ਵਰਤਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਭੂ 
ਇ ਹੈ। ਵਣਜਾਰਾ-ਖਰੀਦਦਾਰ । ਕਰਤੇ-ਹੇ ਕਰਤਾਰ! । ਪਾਸਾਰਾ-ਖਿਲਾਰਾ । ਸਭਿ ਧਿਆਵਹਿ ਤੁਧੁ-ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ ਭੂ 
(ਜੀਵ) ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ । ਸਫ਼ਲ-ਕਾਮਯਾਬ । ਸੇ-ਓਹ । ਗਾਵਹਿ-(ਜੋ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ । ਗੁਰਮਤੀ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਛੂ 
ਦੁਆਰਾ । ਨਿਰੰਕਾਰਾ-ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਚਵਹੁ-ਬੋਲੋਂ । ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹੋਂ । ਜਗੰਨਾਥ-ਜਗਤ ਦਾ ਭੂ 
ਮਾਲਕ । ਜਗਜੀਵਨੋ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ (ਕਰਕੇ) । ਭਵਜਲ-ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ।੪। _ 7੩ 


੭੧੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੪ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਡਾ ਮਾਲਕ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਹੈ (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਵਧੀਆ 
ਸੌਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ (ਇਸ ਵਿਚ) ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, 
ਸਾਰਾ ਜਗਤ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਪਾਰੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ । 

ਹੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ! ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੈ, ਅਤੇ) ਜੋਤਿ ਵਿਚ (ਤੂੰ ਆਪ) 
ਵਸਦਾ ਹੈਂ, (ਅਤੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਖਿਲਾਰਾ ਹੈ। ਹੇ ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ! ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ 
ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ (ਤੇਰੀ ਸਿਵਤ ਦੇ ਗੀਤ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ (ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ) ਭੂ 
ਸਫਲ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ! ਤੁਸੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਾਮ 
(ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਜਪੋ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ।੪ । 1 


() 1 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਮਿ੍‌ਤ-ਨਾਮ-ਰੱਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਤੁੱਠਦਾ ਹੈ. ਉਨਹਾਂ 
ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਦੂਜੇ ਸਲੋਕੋ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ 


ਦਸਿਆ ਪਰ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਪਉੜੀ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੁਛ ਵਸਤੂ ਭੂ 


ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਦਸੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਆਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਜਿਹੜਾ 
੍ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਨੌਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਮਰੀ ਜਿਹਬਾ ਏਕ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਥਾਹ॥ ਭੂ 

ਹਮ ਕਿਉਕਰਿ ਜਪਹ ਇਆਣਿਆ, ਹਰਿ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਹ॥ ਹਰਿ ਦੇਹੁ ਭ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਤਿ ਊਤਮਾ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਗਿ ਪਾਹ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਪ੍ਰਭ, | 
ਹਮ ਪਾਪੀ ਸੰਗਿ ਤਰਾਹ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ, ਹਰਿ ਤੁਠੈ ਮੇਲਿ 
ਮਿਲਾਹ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਸੁਣਿ ਬੇਨਤੀ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਕਿਰਮ ਤਰਾਹ॥੧॥ ਮ: ਭ 
੪ ॥ ਹਰਿ ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਜਗ ਜੀਵਨਾ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਦਇਆਲੁ॥ ਗੁਰ ਭੂ 
ਸੇਵਾ ਹਰਿ ਹਮ ਭਾਈਆ, ਹਰਿ ਹੋਆ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾਲੁ॥ ਸਭ ਆਸਾ ਮਨਸਾ ਭ 
ਵਿਸਰੀ, ਮਨਿ ਚੂਕਾ ਆਲ ਜੰਜਾਲੁ॥ ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ. ਹਮ ਕੀਏ ਊ 
ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲੂ॥ ਜਨ ਨਾਨਕਿ ਅਤੁਟੁ ਧਨੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਭੂ 
ਮਾਲੁ॥੨॥ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂਕਰਿ, ਜਪਹਂ । 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੫ ੭੧੫ 


ਨੋਟ: ਕਈ ਪਾਠ 'ਤਰਾਂਹ ਮਿਲਾਂਹ, ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ 
ਹਰੇਕ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅੰਤਲਾ ਪਦਾ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਹੀ ਬੋਲਣਾ ਹੈ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹਬਾ-ਜੀਭ । ਪ੍ਰਭ-ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! । ਅਗਮ-ਅਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਥਾਹ-ਥਾਹ ਤੋਂ ਪਰੇ । 
ਹਮ-ਅਸੀਂ। ਕਿਉਕਰਿ-ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ? । ਜਪਹ-ਜਪੀਏ। ਅਗਾਹ-ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘੇ । ਉਤਮਾ-ਉਤਮ, ਚੰਗੀ। 
ਪਗਿ ਪਾਹ-ਪੈਰੀ ਪੈ ਜਾਈਏ । ਤਰਾਹ-ਤਰ ਸਕੀਏ । ਹਰਿ ਤੁਠੈ-ਹੇ ਹਰੀ! ਜੇ ਤੂੰ ਤੁਠ ਪਵੇਂ । ਮੇਲਿ-ਮੇਲ ਕੇ । 
ਮਿਲਾਹ-ਮਿਲਾ ਲੈ । ਕਿਰਮ-ਕੀੜੇ । ਤਰਾਹ-ਤਾਰ ਦੇ ।੧। 
| ਮ: ੪॥- ਜਗ ਜੀਵਨਾ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ! । ਭਾਈਆ-ਚੰਗੀ ਲਗੀ । ਮਨਸਾ-ਮਨ ਦੀ ਵਾਸਨਾ, 
ਉ ਖਾਹਿਸ। ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਆਲ ਜੰਜਾਲ-ਘਰ ਦਾ ਭਾਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਾ । ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨੇ । 
ਭ ਦਿੜਾਇਆ-ਦ੍ਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾਇਆ। ਸਬਦਿ-ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ) ਦੀ ਰਾਹੀ । ਨਿਹਾਲੁ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਜਨ 
ਇ ਨਾਨਕਿ-ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੇ । ਅਤੁਟੁ-ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ ।੨। 


| ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਡੀ ਜੀਭ ਇਕ ਹੈ (ਪਰ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਪਹੁੰਚ 
ਇ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਅਥਾਹ (ਬੇਅੰਤ) ਹਨ। ਹੇ ਹਰੀ! ਅਸੀਂ ਇਆਣੇ (ਜੀਵ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਸਕੀਏ, ਤੁਸੀ 
£ ਦੱਡੇ, ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਤਿ ਡੂੰਘੇ ਹੋ । 

| ਹੈ ਹਰੀ! ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ (ਅਕਲ) ਬਖਸ (ਸਾਨੂੰ) ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਪਾ 
ਇ ਦੇ। ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸਾਨੂੰ) ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਦੇ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ (ਉਸ) ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ) | 
ਉਇ ਤਰ ਸਕੀਏ । ਹੇ ਹਰੀ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲਵੋ । ਹੇ ਤੁੱਠਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਤੁੱਠ ਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਸਤਿ ਸੰਗਤ 
ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈ । ਹੇ ਹਰੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ ਬੇਨਤੀ ਸੁਣ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀ ਪਾਪੀ . 
 ਕਿਰਮ (ਜੰਤ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਸਕੀਏ ।੧। 

| ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ- ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹਰੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਸਾਨੂੰ ਦਇਆਲੂ ਗੁਰ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਾ 
ਇ ਦਿਉ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਹਰੀ (ਆਪ) ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ (ਤਾਂ) ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚੰਗੀ ਲਗੀ । ਸਾਰੀ 
ਆਸਾ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਵਿਸਰ ਗਈ, ਮਨ ਵਿਚ (ਜੋ) ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਾ (ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਉਹ) ਸਭ 
ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਾ ਦਿਤਾ, (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਸਬਦ 
$ (ਉਪਦੇਸ) ਰਾਹੀ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਅਸਲੀ) ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਡ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੇ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ (ਬੇਅੰਤ) ਨਾਮ-ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਤੁਮ੍‌ ਵਡ ਵਡੇ ਵਡੇ ਵਡ ਊਚੇ, ਸਭ ਊਪਰਿ ਵਡੇ ਵਡੋਨਾ॥ 
ਜੋ ਧਿਆਵਹਿ ਹਰਿ ਅਪਰੰਪਰੁ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਧਿਆਇ, ਹਰੇ ਤੇ ਹੋਨਾ॥ ਜੋ 
॥ ਗਾਵਹਿ ਸੁਣਹਿ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਸੁਆਮੀ, ਤਿਨ ਕਾਟੇ ਪਾਪ ਕਟੋਨਾ॥ ਤੁਮ ਜੈਸੇ ਹਰਿ 
ਉ ਪੁਰਖ ਜਾਨੇ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ, ਮੁਖਿ ਵਡ ਵਡ ਭਾਗ ਵਡੋਨਾ॥ ਸਭਿ ਧਿਆਵਹੁ 
॥ ਦਸੋਨਾ॥੫॥ ਰ 


[੭੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੫ 


ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ! ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵਡੇ ਹੋ ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਹੋ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ ਹੋ । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ 

(ਮਨੁੱਖ) ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਜਿਹੜੇ 

ਬੰਦੇ ਤੇਰਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੋਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਕੱਟੇ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 

ਹੇ ਹਰੀ! (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਉਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮੁਖੀ ਤੇ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਤੇਰੇ 

ਵਰਗੇ ਹੀ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਸਾਰੇ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਿਮਰੋ, ਜੋ ਆਦਿ ਸਚੁ, ਜੁਗਾਦਿ 

ਭੂ ਸਚ, ਅਤੇ ਪਰਤੱਖ ਸਤਿ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਸਦਾ ਹੀ ਸੱਚ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤਾਂ ਉਸ) (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ 
ਉ ਹੈ।੫। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਦੇ ਬੇਸੁਮਾਰ ਗੁਣ ਹਨ ਪਰ ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਉਤਮ ਮਤਿ ਲਈ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਕਿਰਮ ਜੰਤ ਹਾਂ:- 
ਕਿਆ ਹਮ ਕਿਰਮ ਨਾਨ ਨਿਕ ਕੀਰੇ, ਤੁਮ ਵਡ ਪੁਰਖ ਵਡਾਗੀ 
ਤੁਮਰੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕਹਿ ਨ ਸਕਹ ਪ੍ਰਭ, ਹਮ ਕਿਉਕਰਿ ਮਿਲਹ ਅਭਾਗੀ॥੩॥ 
[ਪੰ. ੬੬੭ 
| ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਬੰ 
ਅਤੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । 
ਪਉੜੀ- ਉਹ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਡੂਂ 
ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ । ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੇ 'ਆਦਿ 
ਸਤੇ, ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ, ਪਰਤਖਿ ਸਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ' ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਰਹੀਏ । 


ਸੱਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਮਰੇ ਹਰਿ ਜਗ ਜੀਵਨਾ, ਹਰਿ ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਗੁਰਮੰਤ॥ ] 
॥ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਗਮੁ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਅਚਿੰਤ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ 
ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਰਤਦਾ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਆਪਿ ਬਿਅੰਤ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਸਭ ਰਸ ਭੋਗਦਾ, 
ਉ ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਵਲਾਕੰਤ॥ ਹਰਿ ਆਪੇ ਭਿਖਿਆ ਪਾਇਦਾ, ਸਭ.ਸਿਸਟਿ ਉਪਾਈ 
॥ ਜੀਅ ਜੰਤ॥ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਮਾਂਗਹਿ ਹਰ ਜਨ ਸੰਤ॥ 
॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਆਇ ਮਿਲੁ, ਹਮ ਗਾਵਹ ਹਰਿ ਗੁਣ ਛੰਤ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ 
ਉ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮ ਸਰੀਰਿ॥ ਸਭਿ ਆਸਾ ਗੁਰਮੁਖਿ 
| ਪੂਰੀਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਧੀਰ॥੨॥ ਰੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੫ ੭੧੭ ਊਉ 


ਡ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ । ਅਚਿੰਤ-ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ. ਸੁਤੇ ਹੀ, ਆਪਣੇ ਆਪ । ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਰਤਦਾ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਕਵਲਾਕੰਤ-ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ। ਸਿਸਟਿ ਉਪਾਈ-ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ । ਮਾਂਗਹਿ-ਮੰਗਦੇ 
ਹਨ । ਗਾਵਹ-ਗਾਵੀਏ । ਛੰਤ-ਗੀਤ ।੧ । 

ਮ: ੪ ॥- ਮੈ ਮਨਿ ਤਨਿ-ਮੇਰੇ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਸਭਿ ਆਸਾ-ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ 
$ ਦੇ ਰਾਹੀਂ । ਪੂਰੀਆ-ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ । ਸੁਣਿ-ਸੁਣ ਕੇ । ਧੀਰ-ਧੀਰਜ. ਸਾਂਤੀ ।੨। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਡੇ ਹਰੀ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ-ਦਾਤੇ ਹਨ (ਅਸਾਂ ਉਸ) ਹਰੀ 
ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੰਤਰ ਦਾ (ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਹੈ) । ਹਰੀ ਜੋ 
ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਮਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਉਹ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ (ਅਚਾਨਕ) ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ 
ਆਪ ਹੀ ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ 
ਸਾਰੇ ਰੱਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ। ਹਰੀ (ਜਿਸ ਨੇ) ਜੀਵ ਜੰਤ ਤੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ 
| ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਰੂਪੀ) ਭਿਖਿਆ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਹਰੀ! (ਸਾਨੂੰ ਉਹੀ ਨਾਮ) ਦਾਨ ਦਿਉ (ਜਿਹੜਾ ਤੈਥੋਂ ਤੇਰੇ ਪਿਆਰੇ) 
ਸੰਤ ਜਨ ਮੰਗਦੇ ਹਨ । ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸਾਨੂੰ) ਆ ਕੇ ਮਿਲੋਂ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀ (ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦੇ 
ਗੀਤ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ ।੧। 

ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਨਾਮ ਹੀ ਮੇਰਾ ਸਜਣ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ (ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ) । ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਮੇਰੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ ਹਨ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣ ਕੇ (ਮੇਰੇ 
ਅੰਦਰ) ਧੀਰਜ (ਆ ਗਿਆ ਹੈ) ।੨। 
| ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿਆ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਮਉਲਾ॥ 
॥ ਜੋ ਜਪਦੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਤਿਨ ਸੇਵੇ ਚਰਨ ਨਿਤ ਕਉਲਾ॥ ਨਿਤ ਸਾਰਿ 
[ ਸਮਾਲੇ ਸਭ ਜੀਅ ਜੰਤ, ਹਰਿ ਵਸੈ ਨਿਕਟਿ ਸਭ ਜਉਲਾ॥ ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ 
ਉ ਬੁਝਾਇਸੀ, ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸਉਲਾ। ਸਭਿ ਗਾਵਹੁ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦ 


ਹਰੇ, ਗੋਵਿੰਦ ਹਰੇ, ਗੋਵਿੰਦ ਹਰੇ, ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਗੁਣੀ ਸਮਉਲਾ॥੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿਆ-ਹਰਾ ਭਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ । 
ਨਿਰੰਜਨੁ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ । ਮਉਲਾ-ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਉਲਾ-ਲਛਮੀ. ਮਾਇਆ। ਸਾਰਿ 
ਸਮਾ੍‌ਲੇ-ਖੁਬਰ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ, ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ। ਨਿਕਟਿ-ਨੇੜੇ। ਜਉਲਾ-ਵੱਖਰਾ । ਸਉਲਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ। ਗੁਣ 
'ਗ਼ਾਵਤ-ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ । ਗੁਣੀ ਸਮਾਉਲਾ-ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੬। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਤਮ (ਚੰਗਾ) ਹੈ, (ਉਹ) ਹਰੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਨਿਰਲੇਪ ਪੁਰਖ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । ਜਿਹੜੇ (ਪੁਰਸ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀਂ 
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ਹਰੀ ਜਪਦੇ ਹਨ ਮਾਇਆ ਸਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੀ ਹੈ । (ਹਰੀ) ਹਰ ਰੋਜ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ 
ਦੀ ਖ੍ਬਰ-ਸੁਰਤਿ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵਖਰਾ ਹੈ। (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਉਹ 
(ਮਨੁੱਖ) ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਹਰੀ) ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਿਸ ਉਤੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਸਾਰੇ (ਮਿਲ ਕੇ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉ, 
(ਲਗਾਤਾਰ) ਗੁਣ ਗਾਉ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਗੁਣਾ ਦੇ ਦਾਤੇ (ਹਰੀ ਵਿਚ) ਸਮਾ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੬। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਅਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਮਨ ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਉਣ ਨਾਲ 
ਉਹ ਹਰੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । 

ਹਰੀ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਸਲੀ ਸਜਣ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਹ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰਾ ਭਰਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪਰਦਾਨ 
ਕਰਦਾ ਹੈ । ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ 
ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵਖਰਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਸੁਤਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਚੇਤਿ ਮਨਿ, ਹਰਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ 
ਸਮਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਾਉ ਮਨਿ. ਗੁਰੁ ਤੁਠਾ ਮੇਲੇ ਮਾਇ॥੧॥ ਮ: ੪ 
॥ ਹਰਿ ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ ਪਿਰਹੜੀ, ਹਰਿ ਇਕੋ ਮੇਰੈ ਚਿਤਿ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਕੁ 
ਅਧਾਰੁ ਹਰਿ. ਪ੍ਰਭ ਇਕਸ ਤੇ ਗਤਿ ਪਤਿ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਤਿਆਂ । ਫੁਟਕਲ: ਜੇ 'ਸੁਤਿਆ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰੋ ਤਾਂ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ 
ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਤਿਆ-ਸੁਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ। ਚੇਤਿ-ਯਾਦ ਕਰ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । 
ਸਹਜਿ ਸਮਾਧਿ-ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ । ਸਮਾਇ-ਲੀਨ ਹੈ । ਚਾਉ-ਉਤਸਾਹ । ਤੁਠਾ-ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ 
ਜਾਏ। ਮਾਇ-ਹੇ ਮਾਂ!। 

ਮ: ੪॥- ਇਕਸੁ ਸੇਤੀ-ਇਕ ਨਾਲ । ਪਿਰਹੜੀ-ਪ੍ਰੀਤ, ਪਿਆਰ । ਮੇਰੈ ਚਿਤਿ-ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਵਿਚ । 
ਅਧਾਰੁ-ਆਸਰਾ । ਗਤਿ-ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ, ਮੁਕਤੀ । ਪਤਿ-ਇਜਤ ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਾਗਦਿਆਂ ਹੀ ਨਹੀ) ਸੁਤਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਯਾਦ ਕਰ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾ। ਹੇ ਮਾਂ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਮਿਲਣ) ਦਾ ਚਾਉ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਤਾਂ ਉਸ ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੫ ੭੧੯ 


ਮ: ੩ ॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕੋ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕੋ ਹਰੀ ਮੇਰੇ ਵਿਚ 
ਵਸਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦਾ ਇਕ ਹਰੀ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਅਤੇ 
ਇਜਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨। 
ਪਉੜੀ ॥ ਪੰਚੇ ਸਬਦ ਵਜੇ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ, ਵਡਭਾਗੀ ਅਨਹਦੁ ਵਜਿਆ॥ 
ਆਨਦ ਮੂਲੁ ਰਾਮੁ ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਗੋਵਿਦੁ ਗਜਿਆ॥ ਆਦਿ 
$ ਜੁਗਾਦਿ ਵੇਸ ਹਰਿ ਏਕੋ, ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਭਜਿਆ॥ ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ 
॥ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਜਨ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਲਜਿਆ॥ ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਕਹਹੁ ਗੁਰੁ 
$ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਪੜਦਾ ਕਜਿਆ॥੭॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਚੇ ਸਬਦ-ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਅਨਹਦ ਵਾਜੇ । ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 

ਦੁਆਰਾ, ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਅਨਹਦੁ-ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ ਇਕ ਰਸ ਵਜਣ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ । ਆਨਦ ਮੂਲੁ-ਅਨੰਦ 
ਊ ਦਾ ਮੁੱਢ । ਭਾਵ ਸੋਮਾ । ਗਜਿਆ-ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ। ਆਦਿ-(ਸਰਿਸਟੀ ਦੇ) ਆਦ ਤੋਂ । ਜੁਗਾਦਿ-ਜ਼ੁੱਗਾਂ ਦੇ ਆਦ 
ਉ ਤੋਂ। ਵੇਸ-ਸਰੂਪ। ਭਜਿਆ-ਜਪਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ। ਜਨ-ਦਾਸ ਦੀ। ਲਜਿਆ-ਲਾਜ, ਇਜੁਤ । ਪੜਦਾ 
| ਕਜਿਆ-ਪੜਦਾ ਢਕਿਆ ਭਾਵ ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ ।੭। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਸੁਬਦ (ਮਨ ਭ 
ਉ ਵਿਚ) ਵਜੇ ਅਤੇ ਵਡੇਤਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਅਨਹਦ ਸਬਦ 
ਵਜਿਆ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਅਨੰਦ ਦੇ ਸੋਮੇ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਭੂ 
॥ ਰਾਹੀ ਗੋਵਿੰਦ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਗਟ ਹੋਇਆ। 
| (ਉਹ) ਹਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ) ਆਦ ਤੋਂ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਦ ਤੋਂ ਇਕ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਹ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਡ 
ਉ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ! ਹੇ ਦਇਆਲੂ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੁਸੀ) ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ ਨੂੰ ਬੂ 
| ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਦਾਨ ਦਿੰਦੇ ਹੋ ਅਤੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਇਜੁਤ ਰਖਦੇ ਹੋ। ਰਿ 
(ਹੇ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ! ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ, ਗੁਰੂ ਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖੋ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
॥ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਡਾ ਪੜਦਾ ਢਕਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਇਜੁਤ ਰਖੀ ਹੈ ।੭। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ, ਸੁਤਿਆਂ, ਜਾਗਦਿਆਂ ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਚੇਤੇ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ 

ਲਗਾਤਾਰ ਅਭਿਆਸ ਦੇ ਨਾਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਇਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪੱਕਾ ਪਿਆਰ ਪੈ ਭੂ 
ਜਾਂਵੇ ਤਾਂ, ਇਕੋ ਨਾਮ ਹੀ ਮਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਸ਼ਚਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ 
ਊ ਹਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਉਤੇ ੩ 
ਅਮਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਅਨਹਦ ਭੂ 
॥ ਸ਼ਬਦ ਵਜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ । ਧੰਨ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਹੈ,ਜਿਸ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


੭੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੬ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਭਗਤਿ ਸਰੋਵਰੁ ਉਛਲੈ, ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਵਹੰਨਿ॥ ਜਿਨਾ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੰਨਿਆ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਵਡ ਭਾਗ ਲਹੰਨਿ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
ਨਾਮ ਅਸੰਖ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਹਿ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗਾਧਿ 
ਹਰਿ, ਜਨ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲਹਿ ਮਿਲਾਹਿ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਪਤ ਜਪੰਤ ਜਨ. 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਅਗਮ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਮੇਲਿ 
ਲੇਹੁ ਲੜਿ ਲਾਇ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ, ਮੰਨਿਆਂ, ਮਿਲਹਿੱ. ਮਿਲਾਹਿੰ, ਨਹੀ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ- ਭਗਤਿ ਸਰੋਵਰੁ-ਭਗਤੀ ਸਰੋਵਰ (ਗੁਰੂ) । ਉਛਲੈ-(ਮਨ ਵਿਚ ਆ 
ਕੇ) ਉਛਲਦਾ ਹੈ। ਸੁਭਰ ਭਰੇ-ਨਕਾ ਨਕ ਭਰੇ ਹੋਏ। ਵਹੰਨਿ-ਵਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਲਹੰਨਿ-ਲੈਂਦੇ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ 
ਹਨ।੧। 

ਮ:੪॥- ਅਸੰਖ-ਬੇਅੰਤ, ਅਨਗਿਣਤ। ਕਥਨੁ-ਬਿਆਨ। ਅਗਾਧਿ-ਅਥਾਹ । ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ-ਕਿਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ? _ਕਿਵੇਂ?। _ਮਿਲਹਿ-ਮਿਲਦੇ _ਹਨ। ਮਿਲਾਹਿ-ਮਿਲਾ _ ਦੇਂਦੇ _ਹਨ। _ ਜਪਤ-ਜਪਦਿਆਂ । 
'ਜਪੰਤ-ਜਪਦਿਆਂ ।੨ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਭਗਤੀ ਦਾ ਸਰੋਵਰ (ਗੁਰੂ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਆ ਕੇ) ਉਛਲਦਾ 
ਹੈ (ਉਦੋਂ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਿਖ) ਨਕਾ-ਨਕ ਭਰੀ ਕੇ ਵਹਿ ਤੁਰਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਵੱਡਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋ ਭਗਤੀ) 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ।੧। 

ਮ: ੪॥ਅਰਥ- ਹੇ ਹਰੀ! (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ (ਕਿਸੇ 
ਪਾਸੋ ਪਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਅਥਾਹ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਜਨ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕਿਵੇਂ 
ਮਿਲਦੇ ਤੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। (ਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ ਤੇ (ਹੋਰਨਾਂ 
ਤੋਂ) ਜਪਾਉਂਦਿਆਂ ਇਕ ਤਿਲ ਭਰ ਵੀ-ਕੀਮਤ ਨਹੀ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ 
ਅਪਹੁੰਚ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸਾਨੂੰ) ਲੜ ਲਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਵੋ।੨੧ 

ਪਉੜੀ ॥ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਗਮੁ ਹਰਿ, ਕਿਉਕਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ 
ਪਿਖਾ॥ ਕਿਛੁ ਵਖਰੁ ਹੋਇ ਸੁ ਵਰਨੀਐ, ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨ ਰਿਖਾ॥ ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ 
ਬੁਝਾਇ ਦੇਇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਦਿਖਾ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਚਟਸਾਲ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ 
ਗੁਣ ਸਿਖਾ॥ ਧਨ ਧੰਨੁ ਸੁ ਰਸਨਾ ਧੰਨੁ ਕਰ. ਧੰਨੁ ਸੁ ਪਾਧਾ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ 
ਹਰਿ ਲੇਖਾ ਲਿਖਾ॥੮॥ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੬ ੭੨੧ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂਕਰਿ, ਪਿਖਾਂ. ਪਾਧਾ । ਨੋਟ- 'ਦਿਖਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦਿਖਾਂ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਉਕਰਿ-ਕਿਵੇਂ?। ਪਿਖਾ-ਮੈਂ ਵੇਖਾਂ। ਵਖਰੁ-ਸੋਦਾ। ਵਰਨੀਐ-ਬਿਆਨ ਕਰੀਏ । 
ਭਉ ਰੁਪ-ਸੁਕਲ । ਰਿਖਾ-ਰੇਖ । ਬੁਝਾਇ ਦੇਇ-ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ । ਦਿਖਾ-ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਚਟਸਾਲ-ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ । 
 ਜਿਤੁ-ਜਿਸ ਵਿਚ । ਸਿਖਾ-ਸਿਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਕਰ-ਹੱਥ । ਪਾਂਧਾ-ਉਸਤਾਦ । ਜਿਤੁ ਮਿਲਿ-ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲ 
੬ ਕੇ। ਲਿਖਾ-ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ।੮। 

1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਤੇ ਮਨ-ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਿਵੇਂ 
ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹਾਂ? (ਜੇ ਉਹ) ਕੋਈ (ਖੁਰੀਦਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ) ਸੌਦਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਬਿਆਨ ਵੀ ਕਰੀਏ । 
(ਪਰ) ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ (ਸ਼ਕਲ) ਹੈ, ਨਾ ਰੇਖਾ (ਚਿੰਨ੍ਹ) ਹੈ । ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਸਮਝਾ ਦੇਂਦਾ 
(ਹੈ, ਉਹੀ ਜਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ । ਸਤਿਸੰਗਤ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਇਕ) ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਵਿਚ ਬੈਠ 
ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਹ ਜੀਭ ਧੰਨ ਹੈ, (ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੈ ਉਹ) 
(ਹਥ ਧੰਨ ਹਨ (ਜੋ ਲਿਖਣ ਅਤੇ ਪਖਾ ਝਲਣ ਆਦਿ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ) । ਉਹ ਪਾਂਧਾ (ਗੁਰੂ ਵੀ) ਧੰਨ ਹੈ 
। ਜਿਸ ਰਾਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਮਿਲ ਕੇ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਲਿਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੮। _ ਭੂ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


][ (ਉ) ਭਗਤਿ ਸਰੋਵਰੁ ਉਛਲੈ ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਵਹੰਨਿ॥। 

[ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਭਗਤੀ ਕੇ ਸਰੋਵਰ ਸੰਤ ਜਨ ਉਛਲ ਰਹੇ ਹੈਂ ਗਯਾਨ ਕਰ ਲਬਾ ਲਬ ਭਰੇ ਹੂਏ ਵਹਾ ਰਹੇ ਹੈਂ 
ਅਰਥਾਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹੈਂ । [ਫਸ 

ਭਗਤੀ ਦਾ ਤਲਾ (ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ) ਉਛਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਬੈਠੇ ਸਿਖ) ਨਕਾ 

ਨਕ ਭਰੀ ਕੇ ਵਹਿ ਤੁਰਦੇ ਹਨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ (ਇਕ ਐਸਾ) ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਇਕ 
ਐਸਾ ਦਰਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਨਾਲ ਨਕਾ-ਨਕ ਭਰੇ ਹੋਏ ਬੂ 
ਵਹਣ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ । ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਭੂ ਨਿਰਣੈ: ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਭਗਤਿ ਸਰੋਵਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਭਗਤੀ ਕੇ ਸਰੋਵਰ ਸੰਤ ਭੂ 
ਜਨ ਉਛਲ ਰਹੇ ਹੈਂ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ੨, ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਤੇ ]ੂ 


ਭੂ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵਾਰਥ ਠੀਕ ਹਨ । 


'ਭਗਤੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ'ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਥੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਉਛਲਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਭਗਤੀ ਗਊ 
ਤੋੰ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ' ਅਖਰੀ ਜਿਹੇ ਅਰਥ ਹਨ। 'ਉਛਲੈ”ਤੇ 'ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਵਹੰਨਿ' ਅਲੰਕਾਰਕ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 1 
[ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਗਲ ਆਖੀ ਹੈ ਉਥੇ ਸਪਸਟ ਸਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ- ਭੂ 
ਭਉ ਗੁਰੁ ਸਰ ਸਾਗਰੁ ਬੋਹਿਥੋ, ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ॥ (ਪਿ੧੭ ਭੂ 


੭੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੬ ਜੰ 


ਉਛਾਲੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਛੱਲਾਂ ਨਹੀਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਉਮਾਹ ਤੇ ਰਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ 1 
ਪਰਵਾਹ ਹੈ । ਇਹ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਹੈ:- 
ਚਉਥੈ ਪਹਰ ਸਬਾਹ ਕੈ, ਸੁਰਤਿਆ ਉਪਜੈ ਚਾਉ॥ 
ਤਿਨਾ ਦਰੀਆਵਾ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ, ਮਨਿ ਮੁਖਿ ਸਚਾ ਨਾਉ॥ ਪਿੰ. ੧੪੬ 


(ਅ) ਜਿਸੁ ਬੁਝਾਏ ਆਪਿ ਬੁਝਾਇ ਦੇਇ, ਸੋਈ ਜਨੁ ਦਿਖਾ॥ ਰਿ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮ 'ਬੁਝਾਏ' ਮਗਰੋਂ ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹੈ, 'ਆਪਿ' ਪਦ ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ । । 

ਉ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- 1 
8 ੧_ _ ਜਿਸ ਕੋ ਆਪ ਬੁਝਾਵਣੇ ਕੀ ਬੂਝ ਦੇਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਬੁਝਾਇ ਦੇਤਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰੌਖ ਗਯਾਨ ਦੇਤਾ ਹੈ ਪੁਨਾ ਭੂ 


ਰਿ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਤਿਸ ਕੋ ਅਪ੍ਰੋਖ ਦੇਖਤਾ ਹੈ । (ਫਸ. ਭੂ 
ਹੂ ੨. _ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ । [ਸੁਬਦਾਰਥ ] 
] ੩ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਪ ਮਤਿ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
੍ ਦਿਰਪਣ 


1 ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਦਿਖਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦਿੱਖਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਚਾਰਨ 'ਦਿਖਾ' ਭੂ 
ਰੱ ਅੱਧਕ ਰਹਤਿ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ 'ਦਿਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ' ਬਣ ਜਾਣਗੇ। ਸਰਲ ਅਰਥ ਇਉਂ ਹਨ:- ਹੂ 
[ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਆਪ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਜਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਭੂ 


੮2 ਛੇ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਗੁਰੂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਹੀਰੇ, ਲਾਲ, ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਭਉ 
ਭਉ ਆਦਿਕ ਲਭਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਕੀਮਤੀ ਗੁਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਭਰ 
1 ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਅਗਮ ਅਗਾਧ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਿਆਨ ਨਹੀ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਹਾਂ, ਜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੂ 
ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਝਲਕਾਰਾ ਵਜ ਸਕਦਾ ਹੈ । 1 
1 ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਹੀ ਵਰਨਣ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਹੈ। ਭੂ 
[1 ਜਿਥੋਂ ਉਸ ਹਰੀ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਸਿਖ ਲਈਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਿਵਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆ ਜਾਂਦੀ ਭੂ 
ਭਿ ਹੈ। ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ । 


[| ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਜਪੀਐ ਸਤਿਗੁਰ । 
|[ ਭਾਇ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਵਿਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਜਪਤ ਸੁਨਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ । 
|[ ਤਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ, ਜਿਨ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਪਾਇ॥ ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਜਨ ਭੂ 
| ਪੇਨਾਈਅਨਿ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਆਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, 
| ਜਿਨ ਹਰਿ ਸੁਣਿਆ ਮਨਿ ਭਾਇ॥੧॥ 


| ਹੈ। 
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ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਜਿਨ 
ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ 
ਹੋਇਆ, ਸਾਂਤਿ ਵਸੀ ਮਨਿ ਆਇ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਉਦਿਆ, ਸਭੁ ਦਾਲਦੁ 
ਦੁਖੁ ਲਹਿ ਜਾਇ॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੁਣਿਆਂ, ਚਉਂਦਿਆਂ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਲ । ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ । 
ਜਪਤ ਸੁਨਤ-ਜਪਦਿਆਂ, ਸੁਣਦਿਆਂ। ਅਰਾਧਿਆ-ਸਿਮਰਿਆ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । ਧੁਰਿ-ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) 
ਤੋਂ। ਪੈਨਾਈਅਨਿ-ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਤੇ-ਓਹ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਭਾਇ-ਪ੍ਰਮ ਨਾਲ ।੧। 

ਮੋ: 8॥- ਨਿਧਾਨੁ-ਖਜ਼ਾਨਾ। _ਗੁਰਮਤਿ-ਗੁਰੂ _ਦੁਆਰਾ। _ ਸੀਤਲੁ-ਠੰਢਾ - ਠਾਰ। 
ਚਉਦਿਆ-ਉਚਾਰਦਿਆਂ । ਦਾਲਦੁ-ਦਰਿੱਦ੍, ਗਰੀਬੀ ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਜਲ ਹੈ,ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹਰੀ (ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ (ਇਸ) ਹਰਿ (ਨਾਮ 
ਨੰ) ਜਪਦਿਆਂ ਸੁਣਦਿਆਂ (ਹਰੇਕ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਹੀ 
ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋ ਹੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਮਨ 
ਵਿਚ ਨਾਮ ਆ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ,(ਉਹ) ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਰੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, ਓਹ (ਜਾਣੋ ਕਿ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 
ਸੁਰਖ਼ਰੂ ਹਨ ।੧ । 

ਮ: ਬ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਇਕ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ (ਪਰਭੂ ਨੇ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲਿਆ 
ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਤਨ, ਮਨ ਠੰਢਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਆ ਵਸੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਬੋਲਦਿਆਂ ਹਰੇਕ ਦੁਖ ਦਰਿਦੁ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੨। 


ਪਉੜੀ ॥ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ਤਿਨ ਕਉ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ 
ਪਿਆਰਾ ਦੇਖਿਆ॥ ਤਿਨ ਕਉ ਮਿਲਿਆ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ. ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ 
ਮਸਤਕਿ ਲੇਖਿਆ॥ ਹਰਿ ਅਗਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗੁਰਮਤੀ, ਤਿਸੁ ਰੂਪੁ ਨਹੀ ਪ੍ਰਭ 
। ਰੇਖਿਆ॥ ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਧਿਆਇਆ ਜਿਨਾ ਅਗਮੁ ਹਰਿ, ਤੇ ਠਾਕੁਰ ਸੇਵਕ ਰਲਿ 
ਏਕਿਆ॥ ਸਭਿ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ, ਨਰ ਨਰਹਰੇ, ਨਰ ਨਰਹਰੇ, ਨਰ ਨਰਹਰੇ, ਹਰਿ ਹਉ 
। ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਵਿਸੇਖਿਆ॥੬॥ 


੭੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੬ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਨਹੀਂ, ਮੁਖਹੁੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ-ਮੈਂ। ਵਾਰਿਆ-ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋਂ। ਮਸਤਕਿ-ਮੱਥੇ ਉਤੇ । 
ਲੇਖਿਆ-ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਹਰਿ ਅਗਮੁ-ਅਪਹੁੰਚ ਹਰੀ । ਠਾਕੁਰ-ਮਾਲਕ । ਰਲਿ-ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ । 
ਏਕਿਆ-ਇਕ ਹੋ ਗਏ _ਹਨ। ਮੁਖਹੁ-ਮੂੰਹ ਤੋਂ । ਨਰਹਰਿ-ਜੀਆਂ _ਦਾ ਮਾਲਕ । ਲਾਹਾ-ਲਾਭ । 
ਵਿਸੇਖਿਆ-ਵਿਸੇਸੂ, ਬਹੁਤ ।੯। 
ਅਰਥ: ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੇਖਿਆ 
(ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਨਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਚਿਨ-ਚੱਕਰ ਨਹੀਂ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਪਹੁੰਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ (ਬਾਣੀ) 
ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਉਸ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ ਇਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ । 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ (ਆਪਣੇ) ਮੂਹੋਂ ਨਰ ਨਰ ਹਰੇ, ਨਰ ਨਰ ਹਰੇ, ਨਰ ਨਰ ਹਰੇ (ਭਾਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪੋ (ਇਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਲਾਭ (ਹੋਰ ਲਾਭਾਂ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਸੇਸੁ ਹੈ ।੯। 
ਸਰਬ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਓਹ ਅਰਾਧਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਵਿਸੇਸ਼ 
ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਨਾਮ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਭੀ ਹਰੀ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਤੋਂ ਇਕ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ । ਜਿਸ ਦੇ ਰਾਹੀ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
 ਹੈ। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਮੁ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਰਮੁ ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਮੀਤਿ॥ ਘਟਿ 
_ ਘਟਿ ਆਤਮ ਰਾਮੁ ਹੈ, ਪ੍ਰਭਿ ਖੇਲੁ ਕੀਓ ਰੰਗਿ ਰੀਤਿ॥ ਹਰਿ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਜਗ 
ਜੀਵਨਾ, ਪਰਗਾਸੁ ਕੀਓ ਗੁਰ ਮੀਤਿ॥ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਤਿਨ ਮਿਲੇ, ਜਿਨ 
| ਲਿਖਿਆ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਜਪਿਓ 
ਮਨਿ ਚੀਤਿ॥੧॥ 
ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਲੋੜਿ ਲਹੁ, ਭਾਗਿ ਵਸੈ ਵਡਭਾਗਿ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ 


 ਦੇਖਾਲਿਆ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗਿ॥੨॥ 
। ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਮੁ-ਸਿਮਰ। ਰਵਿ ਰਹੇ-ਵਿਆਪਕ ਹਨ। ਰਮੀਤਿ-ਜੋ ਰਮਿਆ 


ਹੋਇਆ ਹੈ। ਘਟਿ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਆਤਮ ਰਾਮ-ਪਰਮਾਤਮਾ । ਪ੍ਰਭਿ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਖੇਲੁ-(ਜਗਤ 
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ਰੂਪੀ) ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ । ਰੰਗਿ-ਰੰਗ ਵਿਚ । ਰੀਤਿ-(ਆਪਣੀ ਰੀਤੀ ` ਨਾਲ) । ਨਿਕਟਿ-ਨੋੜੇ। ਜਗਤ 
ਜੀਵਨਾ-ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ । ਪ੍ਰਗਾਸੁ-ਚਾਨਣ। ਗੁਰਮੀਤਿ-ਗੁਰੂ ਮਿੱਤਰ ਨੇ। ਧੁਰਿ-ਧੁਰੋਂ। ਗੁਠ 
ਬਚਨਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ (ਬਾਣੀ) ਰਾਹੀ । ਮਨਿ-ਮਨ ਵਿਚ । ਚੀਤਿ-ਚਿੱਤ ਵਿਚ ।੧। 

ਮ: ੪॥ : ਲੋੜਿ ਲਹੁ-ਲੱਭ ਲਵੋ। ਵਡਭਾਗਿ-ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ । ਗੁਰਿ ਪੂਰੇ-ਪੂਰੈ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਹਰਿ-ਹਰੀ ਵਿਚ । ਲਿਵ ਲਾਗਿ-ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ ਹੈ।੨। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ, ਜੋ ਰਾਮ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ । (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮੌਜ਼ੂਦ ਹੈ ਰੰਗ ਵਿਚ (ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਉਸ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 
(ਆਪਣੀ) ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ (ਜਗਤ ਰੂਪ) ਖੇਲ-ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਾਇਆ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ (ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ) ਚਾਨਣ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹਰੀ (ਹਰੇਕ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ । ਹਰੀ ਮਾਲਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਧੁਰੋਂ ਹੀ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ । (ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਰਾਹੀ ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਇਆ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਲਭ ਲਵੋ, (ਉਹ) ਭਾਗਾਂ, ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਦੁਆਰਾ 
ਹੀ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ ਸਜਣ ਦੇ) 
ਦਰਸਨ ਕਰਵਾਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਹੁਣ ਉਸ) ਹਰੀ ਵਿਚ (ਮੇਰੀ) ਲਿਵ ਲਗ ਗਈ ਹੈ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਹਾਵੀ ਸਫਲ ਘੜੀ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਮਨਿ ਭਾਣੀ॥ 
ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਣਾਵਹੁ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ, ਮੇਰੇ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀ॥ ਕਿਉ 
ਪਾਈਐ ਕਿਉ ਦੇਖੀਐ, ਮੇਰਾ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਣੀ॥ ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਦਿਖਾਏ 
ਆਪਿ ਹਰਿ, ਗੁਰਬਚਨੀ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ॥ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਨਾਨਕੁ ਵਾਰਿਆ, ਜੋ 


ਜਪਦੇ ਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣੀ।੧0॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹਾਵੀ-ਸੋਹਣੀ। ਸਫਲ-ਫਲਦਾਇਕ । ਮਨਿ ਭਾਣੀ-ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ। 
ਅਕਥ-ਨਾ ਬਿਆਨ ਹੋ ਸਕਣ ਵਾਲੀ । ਕਿਉ-ਕਿਵੇਂ । ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੀ-ਸੋਹਣੀ ਘਾੜਤ ਵਾਲਾ, ਸਿਆਣਾ। 
ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਣੀ-ਲੀਨ ਹੋਈ ਹੈ। ਵਿਟਹੁ-ਤੋਂ। ਵਾਰਿਆ-ਸਦਕੇ । ਨਿਰਬਾਣੀ-ਵਾਸਨਾ ਰਹਿਤ, 
ਨਿਰਲੇਪ । 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੇਰੇ ਲਈ ਉਹ) ਘੜੀ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਫੌਲਦਾਇਕ ਹੈ (ਜਦ) ਮੇਰੇ 
_ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਹੈ । ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖੋ! ਮੇਰੇ ਅਕਥ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਵਤਿ ਸਾਲਾਹ 
ਭਰੀ (ਗਲ-ਬਾਤ) ਸੁਣਾਉ । ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੋ) ਸੋਹਣੀ ਘਾੜਤ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਿਵੇਂ 
ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? । 

(ਉਤਰ-) ਹਰੀ (ਆਪ ਹੀ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦਰਸੁਨ 
ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ), ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਪੁਰਸ਼ਾਂ) ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਨਿਰੰਤਰ) ਜਪਦੇ ਹਨ ।੧0। 


੭੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੭ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਸੁਆਮੀ ਉਨ੍ਹਾ 
ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 

ਦੂਜਾ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮੪੫ ਉਤੇ ਵੀ ਮੰਗਲ ਦੇ ਦੂਜੇ ਛੰਤ ਦੇ ਆਰੰਭ 

ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ 
ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ । 

ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਾਲਾ ਪਖ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ । ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਹ ਘੜੀ ਸੁਭਾਗੀ ਤੇ 
ਸੋਹਣੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਦੀ ਹੈ । ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇ? ਉਸ ॥ 
ਦਾ ਉਤਰ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 

ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਦਿਖਾਏ ਆਪਿ ਹਰਿ, ਗੁਰਬਚਨੀ ਨਾਮਿ ਸਮਾਣੀ॥ 

ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਦੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸ਼ੁਨਾ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਅਪਨਾਉਣ ਦੀ ਇਹ ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਹੈ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਰਤੇ ਲੋਇਣਾ, ਗਿਆਨ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰੁ ਦੇਇ॥ ਮੈ 
ਪ੍ਰਭੁ ਸਜਣੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਮਿਲੇਇ॥੧॥ 

ਮ: ੪ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਹੈ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥ ਨਾਮੁ 
ਚਿਤਵੈ ਨਾਮੋ ਪੜੈ, ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਚਿੰਤਾ 
ਗਈ ਬਿਲਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਨਾਮੁ ਊਪਜੈ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ॥ ਭੂ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ, ਨਾਮੋ ਪਲੈ ਪਾਇ॥੨॥ [1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਮੋਂ ਮੈਂ, ਰਤਿਆਂ, : 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ- ਰਤੇ-ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਲੋਇਣਾ-ਅੱਖਾਂ, ਨੇਤਰ । ਅੰਜਨੁ-ਸੁਰਮਾ । ਮੈ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੁ-ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ । ਸਹਜਿ-ਸ਼ਾਂਤ (ਅਡੋਲ) ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ । ਮਿਲੇਇ-ਮਿਲ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੧। 

ਮ: ੪॥- ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ । ਅੰਤਰਿ-(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ । ਮਨਿ-ਮਨ ਕਰਕੇ । 
ਤਨਿ-ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ । ਨਾਮਿ-ਨਾਮ ਵਿਚ । ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ॥ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗਈ 
ਬਿਲਾਇ-ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ-ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ । ਉਪਜੈ-ਪਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਨਾਮੇ ਰਤਿਆ-ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ । ਨਾਮੋ-ਨਾਮ । ਪਲੈ ਪਾਇ-ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ (ਮਿਲਦਾ) ਹੈ।੨। 
ਰ੍ ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ, ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੁਰਮਾ (ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ 
( ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ) ਦਿੰਦਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨੇਤਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੭ ੭੨੭ ਭੂ 


[| (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਜਣ ਪਾ । 
ਉਇ ਲਿਆ ਹੈ।੧। 
ਹੂ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਆਤਮਿਕ) ਸਾਂਤੀ ਹੈ 
ਭੂ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਮਨ ਕਰਕੇ, ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਭ 
ਭੂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਪੜ੍ਹਦਾ (ਉਚਾਰਦਾ) ਹੈ, (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਭੂ 
ਭੂ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਉ 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਭੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨ । ਤੂ 
| ਪਉੜੀ ॥ ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਕੈ, ਤੁਧੁ ਆਪੇ ਵਸਗਤਿ ਕੀਤਾ॥। | 
| ਇਕਿ ਮਨਮੁਖ ਕਰਿ ਹਾਰਾਇਅਨੁ, ਇਕਨਾ ਮੇਲਿ ਗੁਰੂ ਤਿਨਾ ਜੀਤਾ॥ 
| ਉਤਮੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਬਚਨਿ ਸਭਾਗੈ ਲੀਤਾ॥ ਦੁਖੁ ਦਾਲਦੁ ਸਭੋ [ 
ਗਇਆ, ਜਾਂ ਨਾਉ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਦੀਤਾ॥ ਸਭਿ ਸੇਵਹੁ ਮੋਹਨੋ ਮਨ ਮੋਹਨੋ ਜਗ| 
ਮੋਹਨੋ, ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਸਭੋ ਵਸਿ ਕੀਤਾ।੧੧॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਉਪਾਇ ਕੈ-ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ । ਵਸਗਤਿ-ਵੱਸ ਵਿਚ । ਇਕਿ-ਕਈ । ਮਨਮੁਖ=ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਭੰਡ 
] ਮਨੁੱਖ । ਹਾਰਾਇਅਨੁ-ਹਰਾ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਇਕਨਾ-ਕਈਆਂ ਨੂੰ । ਮੇਲਿ ਗੁਰੂ-ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਕੇ। ਤਿਨਾ ਭੂ 
[[ ਜੀਤਾ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ) ਜਿਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰ ਬਚਨਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ (ਬਾਣੀ) ਨੇ । ਲਹਿ; 1 
| ਗਇਆ-ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ । ਜਾਂ-ਜਦੋਂ । ਸੇਵਹੁ-ਸਿਮਰੋ। ਮਨਮੋਹਨੋ-ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ । ਉਪਾਇ-ਪੈਦਾ 1 
ਭੂ ਕਰਕੇ । ਵਸਿ-ਵਸ ਵਿਚ । ਭੂ 
ਰਹ ਅਰਥ: (ਹੇ ਹਰੀ!) ਤੁਧੁ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ, ਤੁਧ ਆਪ ਹੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਭੂ 
ਹੈ ਵਸ ਵਿਚ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਈ ਆਪਹੁਦਰੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ (ਜੀਵੇਨ ਖੇਡ ਵਿਚ) ਹਰਾ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਕਈਆਂ ਭੂ 
ਹੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ) ਜਿਣ ਲਿਆ ਹੈ । ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ 
][ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਪਰ ਪਰ) ਖਲ ਝਾਗਂ ਤਾਲ ਨੇ ਤੀ ਰੂ ਦੀ ਬਣੀ ਰਾਹੀ ਥਾ ਨ) ਪਾਪਤ ਕਣ ਲਿਆ ੈ। 1 
(ਜਦ ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਿਤਾ (ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਤੂ 
[ ਗਿਆ। ਹੂ 
[| (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਤੁਸੀ ਸਾਰੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ, ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ, ਜਿਸ ਭੂ 
॥ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ।੧੧। 1 
ਹੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੇਖਣ ਦਾ ਚਾਉ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰੂ ਭੂ 
[| ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਭੂ 


| ੭੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੭ 


ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਚੰਗਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ ਆਪ ਬਖਸਿਰਿਸ਼ ਕਰਦਾਂ 
ਹੈ. ਉਸੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦਾ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਭ 
੬ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਤ ਲੈਂਦਾ ਹੈ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ । ਮਨਮੁਖ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ 
ਬਾਜ਼ੀ ਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਵਾਰਿ ਕੇ ਪਤਿ ਨਾਲ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ 


ਹਨ। 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈਂ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲੇ ਮਨਮੁਖ । 
ਦੁਰਜਨਾ॥ ਨਾਨਕ, ਰੋਗੁ ਵਵਾਇ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸਜਨਾ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ! 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਤਾਮਿ ਸਗਾਰਵਾ, ਜਾਂ ਦੇਖਾ ਹਰਿ ਨੈਣੇ। ਨਾਨਕ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਮੈ ਮਿਲੈ, ਹਉ | 


ਜੀਵਾ ਸਦੁ ਸੁਣੇ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਰਜਨਾਂ, ਸਗਾਰਵਾਂ, ਦੇਖਾਂ, ਮੈਂ, ਹਉਂ, ਜੀਵਾਂ । 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ- ਮਨ ਅੰਤਰਿ-ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਹਉਮੈ-ਹੰਕਾਰ ਦਾ । ਭ੍ਰਮਿ-ਭਰਮ ਭੂ 


ਭੂ ਵਿਚ । ਦੁਰਜਨਾ-ਖੋਟੇ ਪੁਰਸੁ । ਵੰਵਾਇ-ਦੂਰ ਕਰ । ਮਿਲਿ-ਮਿਲ ਕੇ ।੧। 
| ਮ: ੪॥- ਤਾਮਿ-ਤਦ । ਸਗਾਰਵਾ-ਸਿੰਗਾਰਵਾਂ ਭਾਵ ਸੋਹਣਾ । ਜਾਂ-ਜਦ । ਦੇਖਾ ਹਰਿ ਨੈਣੇ-ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਉਹ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂ (ਦਰਸਨ ਕਰਾਂ) । ਮੈ-ਮੈਨੂੰ । ਹਉ ਜੀਵਾਂ-ਮੈਂ ਜੀਵਾਂ । ਸਢੁ-(ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਆਵਾਜ਼ । 
ਗੰ ਸੁਣੇ-ਸੁਣ ਕੇ।੨। ਿ 
ਰਸ ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਖੋਟੇ ਪੁਰਸ਼ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ 

| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਹਉਮੈਂ (ਹੰਗਤਾ) ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸ਼ਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਸਾਧੂ ਹ 
੧ ਸਜਣ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ (ਇਹ) ਰੋਰਮਟੂਰ ਕਰ ਲੈ ।੧। [ਤੈ 
ਮ: ੪ ॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਤਦ ਹੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਾਲਾ (ਸੋਹਣਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋ ਮੈ 
(ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਾਂ) । ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ 
ਰ੍ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋਂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਆਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਜੀਉਂਦਾ ਹਾਂ ।੨। 

ਰਿ ਪਉੜੀ _॥ ਜਗੰਨਾਥ ਜਗਦੀਸਰ ਕਰਤੇ, ਅਪਰੰਪਰ ਪੁਰਖੁ ਅਤੋਲੁ॥ 
|[ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ਮੇਰੇ ਗੁਰਸਿਖਹੁ, ਹਰਿ ਊਤਮੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ਅਮੋਲੁ॥ ਜਿਨ 
[[ ਧਿਆਇਆ ਹਿਰਦੈ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਤੇ ਮਿਲੇ, ਨਹੀ ਹਰਿ ਰੋਲੁ॥ ਵਡਭਾਗੀ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੭ ੭੨੯ 


ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰਾ ਬੋਲੁ॥ ਸਭਿ ਧਿਆਵਹੁ ਨਰ ਨਾਰਾਇਣੋ 


ਨਾਰਾਇਣੋਂ, ਜਿਤੁ ਚੂਕਾ ਜਮ ਝਗੜੁ ਝਗੋਲੁ॥੧੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗੰਨਾਥ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਜਗਦੀਸਰ-ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸਵਰ! । ਕਰਤੇ-ਹੇ 
ਕਰਤਾਰ! । ਅਪਰੰਪਰ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ । ਪੁਰਖੁ-ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ । ਅਤੋਲੁ-ਜਿਸ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਾਹ ਲਗ 
ਸਕੇ। ਊਤਮੁ-ਚੰਗਾ । ਅਮੋਲੁ-ਅਮੋਲਕ । ਰੋਲੁ-ਭੁਲਾਵਾ, ਭੁਲੇਖਾ । ਪੂਰਾ ਬੋਲੁ-ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸ । ਜਿਤੁ-ਜਿਸ 
(ਸਿਮਰਨ ਦੇ) ਰਾਹੀਂ । ਚੂਕਾ-ਦੂਰ ਹੋਇਆ । ਝਗੜੁ ਝਗੋਲੁ-ਝਗੜਾ ਝੇੜਾ ।੧੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਜ ਤ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼ਵਰ! ਹੇ ਕਰਤਾਰ! ਤੂੰ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ. ਸਰਬ 
ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਅੰਦਾਜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ । | 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖੋ! ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਹੈ ਤੇ ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਤੁਸੀਂ, ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 


ਰਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ । ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਿਆ 


ਭੂ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਹਰੀ ਨਾਲ) ਜਾ ਮਿਲੇ ਹਨ, (ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਭੁਲੇਖਾ (ਸੁੱਕ) ਨਹੀ ਹੈ । ਵਡੇਭਾਗਾਂ 
ਭੂ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਥੇ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪੂਰਨ ਉਪਦੇਸ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ)। 
1 (ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਸਾਰੇ (ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੋ ਜਿਸ ਨਾਲ 
ਜਮਾਂ ਦਾ ਝਗੜਾ ਝੇੜਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੨। 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਜਿਨ ਧਿਆਇਆ ਹਿਰਦੇ ਦਿਨਸ ਰਾਤਿ, ਤੇ ਮਿਲੇ, ਨਹੀ ਹਰਿ ਰੋਲੁ॥ 


ਭੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

। ਜਿਨ ਪੁਰਸ਼ੋਂ ਰਾਤਿਰਿ ਦਿਨ ਹਿਰਦੇ ਮੈਂ ਧਿਆਇਆ ਹੈ, ਵਹੁ ਪੁਰਸ਼ ਹਰੀ ਕੋ_ਮਿਲੇ ਹੈਂ ਇਸ ਮੈਂ ਕੁਝ 

(ਰੋਲੁ) ਸੰਦੇਹ ਨਹੀ ਅਰਥਾਤ ਸੱਚੀ ਬਾਤ ਹੈ । [ਫਸ. 

ਰਲੀ ਵਸਤੁ ਜੁਦੀ ਕਰ-ਯ-ਰੋਲ ਵਿਰੋਲ ਲੀਆ ਜਿਨ ਮਖਣ ਪੰ. ਰੌਲਾ-ਭੁਲ ਯ-ਨਾਹੀ ਰੋਲ-ਧਕਾ 

ਯ ਕਿਸੀ ਕੈ ਸੀਵ ਬੰਨੇ ਰੋਲ ਨਹੀ, ਭੂਲਮੇਂ ਯ. ਤੇ ਮਿਲ ਨਹੀ ਫਿਰ ਰੋਲ ੨. ਰੁਲ ਕੇ ਯ. ਛੁਟਕੀ ਰੋਲ 
[ਨਰੋਤਮ 

ਰੋਲੁ-ਭੁਲਾਵਾ । ਓਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭੁਲਾਵਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । 

[ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ,ਕੋਸ਼ ਖਾ. ਟ੍ਰੈ. ਸੁ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰਿ-ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ, ਉਹ ਭੂ 
ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਇਕ ਰੂਪ ਹੋ ਗਏ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੁੱਕ ਨਹੀ। [ਦਰਪਣ ਤ 
ਉਹ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲ ਗਏ ਹਨ, ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੌਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਵਾ. ਰੋਲਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਪੰਚ ਵਿਚ ਬ੍ਰੈ 


੭੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੭ 


ਨਿਰਣੈ: 'ਰੋਲੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੁਲਾਵਾ' ਜਾਂ ਹੋਲਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਸੰਦੇਹ, ਸੱਕ ੩ 
ਅਰਥ ਹੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ । ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ॥ 
'ਸੰਸਾ, ਸੱਕ' ਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹੋ ਪੰਗਤੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਦਿਤੀ ਹੈ । ੍ 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਪਹਿਲਾ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੦੧ ਅਤੇ ਭੂ 
੧੪੨੪ ਉਤੇ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਖੋਟੇ ਹੋਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਵਾਧਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੀ ਭੂ 
ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ' ਦਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਹੈ 
ਰੋਗ ਦੀ ਨਵਰਿਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਜਣ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਹੂ 

ਜੈਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੁਣੀਦਾ, ਤੈਸੋ ਹੀ ਮੈ ਡੀਠੁ॥ 
ਵਿਛੁੜਿਆ ਮੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ. ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਕਾ ਬਸੀਨੁ॥ 
ਹਰਿ ਨਾਮੋ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਦਾ, ਕਟੇ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨਾ ਮਿਲਾਇਆ, ਜਿਨਾ ਧੁਰੇ ਪਇਆ ਸੰਜੋਗੁ॥੧॥ _[ਪੰ. ੯੫੭ 3 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਹਉਮੈ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ । | 
ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਤਨ ਤਾਂ ਹੀ ਸੋਹਣਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਤੇ ] 
ਭਾਉ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਆਤਮ-ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਦੀਦਾਰ ਹੋਵੇ । ਭੂ 
ਪਉੜੀ- ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਭੈ 
ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਹੈਂ ਕਿ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਮਾਂ ਦਾ ਤੈ 
ਰਗੜਾ ਝਗੜਾ ਮੁੱਕ ਜਾਦਾ ਹੈ । | 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਚਉਦਿਆ, ਸਰੁ ਸੰਧਿਆ ਗਾਵਾਰ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਲਿਵ ਉਬਰੇ ਜਿਨਿ ਸੰਧਿਆ ਤਿਸੁ ਫਿਰਿ ਮਾਰ॥੧॥ ਮ: ਭੂ 
੪ ॥ ਅਖੀ ਪ੍ਰੇਮਿ ਕਸਾਈਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਖੰਨਿ॥ ਜੇਕਰਿ ਦੂਜਾ ਦੇਖਦੇ, 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਢਿ ਦਿਚੰਨਿ॥੨॥ ਰਿ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚਉਂਦਿਆਂ, ਅੱਖੀਂ, ਕਸਾਈਆਂ। | 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਪਦ ਅਰਥ- ਚਉਦਿਆ-ਬੋਲਦਿਆਂ ਨੂੰ। ਸਰੁ-ਤੀਰ। ਸੰਧਿਆ-ਖਿਚਿਆ, [| 
ਚਲਾਇਆ। ਗਾਵਾਰ-ਮੂਰਖਾਂ ਨੇ। ਹਰਿ ਲਿਵ-ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ (ਸਦਕਾ) । ਉਬਰੇ-ਬਚ ਗਏ। ਜਿਨਿ ਸੂ 
ਸੰਧਿਆ-ਜਿਸ (ਮੂਰਖ) ਨੇ ਚਲਾਇਆ । ਤਿਸੁ-ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਹੀ । ਫਿਰਿ-ਪਰਤ ਕੇ ।੧। 1 

ਮ: ੪ ॥ - ਅਖੀ-ਅਖਾਂ। ਪ੍ਰੇਮਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ । ਕਸਾਈਆ-ਥਿੱਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ । ਪਿਖੰਨਿ-ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਹੂ 

ਦੂਜਾ-ਪ੍ਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ । ਕਢਿ ਦਿਚੰਨਿ-ਕੱਢ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ।੨। |: 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੮ ੭੩੧ 


ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਮੂਰਖਾਂ ਨੇ ਤੀਰ ਮਾਰਿਆ । ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ (ਸਦਕਾ ਤੀਰ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ 
(ਪਰ ਉਹ ਤੀਰ) ਜਿਸ ਨੇ ਮਾਰਿਆ ਸੀ, (ਪ੍ਰਭੂ) ਉਸ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੪ ॥ ਅਰਥ- (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ (ਰਬੀ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਖਿੱਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, (ਉਹ 
ਅਖਾਂ) ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਵੇਖਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਕਰ (ਇਹ 
ਨੇਤਰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਵੇਖਣ (ਤਾਂ ਇਹ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਨੋ, ਅਪਰੰਪਰੁ ਸੋਈ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ [ 
| ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਦਾ, ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਨਹੀ 
ਕੋਈ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਜਪਿਅਹੁ ਜਨ ਕੋਈ॥ ਸਗਲ ਜਪਹੁ 
$ ਗੋਪਾਲ ਗੁਨ, ਪਰਗਟੁ ਸਭ ਲੋਈ॥੧੩॥ 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਲਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਥਲਿ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਮਹੀਅਲਿ-ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ । ਪੂਰਨੋ-ਪਰੀ 
ਭਉ ਪੂਰਨ ਹੈ। ਅਪਰੰਪਰੋ-ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ । ਸੋਈ-ਉਹ । ਸੁਤ-ਪੁੱਤਰ । ਭ੍ਰਾਤ-ਭਰਾ । ਮੀਤ-ਮਿੱਤਰ। ਘਟਿ 
ਭੂ ਘਟਿ-ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ । ਰਵਿ ਰਹਿਆ-ਵਿਆਪਕ ਹੋ _ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਗਲ-ਸਾਰੇ। ਗੁਨ-ਗੁਣ । ਸਭ 


ਉਹ ਲੋਈ-ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ।੧੩ । 


ਭੂ ਅਰਥ: ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ, ਅਤੇ ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ (ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। 
(ਉਹ ਸਾਰੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ (ਉਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਪਰਮੇਸਰ 
ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਸਾਡਾ) ਕੋਈ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਪੁਤਰ, ਭਰਾ, ਮਿੱਤਰ, (ਆਦਿ ਰਿਸਤੇਦਾਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ । 

| (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ) ਜਨੋ! ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਉਹ 
ਉ£ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ । (ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ ਉਸ ਸਿ੍‌ਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਦੇ ਗੁਣ ਜਪੋ (ਜੋ) ਸਾਰੀ 
ਭਉ ਸਿ੍‌ਸੁਟੀ ਵਿਚ ਪਰਤੱਖ (ਵਰਤ ਰਿਹਾ) ਹੈ ।੧੩ । 


[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[[ ਅਖੀ ਪ੍ਰੇਮਿ ਕਸਾਈਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪਿਖੰਨਿ॥ 
| ਜੇ ਕਰਿ ਦੂਜਾ ਵੇਖਦੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਢਿ ਦਿਚੰਨਿ॥ 


$£ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


[ ੧. ਜੋ ਅਖੀਆਂ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਕਸ ਬੀਚ ਆਈਆਂ ਹੈਂ ਵਹੁ ਸਦੀਵ ਹਰਿ ਵੇਲੇ ਵਕਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਰੀ ਕੋ 
$ ਦੇਖਤੀ ਹੈਂ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜੇਕਰ ਨੇਤ (ਦੂਜਾ) ਦ੍ਰੈਤ ਨੂੰ ਦੇਖਤੇ ਹੋਵੈਂ ਤੋ ਗੋਲਕੋ ਮੈਂ ਸੇ ਕਢ 
 ਦੇਈਏ। [ਫ.ਸ. 

੨. ਕਸਾਈਆ-ਖਿੱਚੀਆਂ ਗਈਆਂ । 

ਅਖਾਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਖਿਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 


] ੭੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੯ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹੀ ਬੰਦੇ ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਖਾਂ ਨੂੰ ਪਰੇਮ ਨੇ 
ਪਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਪਰ ਹੇ ਨਾਨਕ! ਜਿਹੜੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਹੋਰ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਵਿਚੋਂ ਰੱਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਦਿਰਪਣ 


| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਲ ਜੁਲਦੀ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮੪੫ ਉਤੇ ਵੀ 
ਉ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
| ਅਖੀ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਈਆ, ਜਿਉ ਬਿਲਕ ਮਸਾਈ ਰਾਮ॥ 
ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਇਉਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀਆਂ ਖਿੱਚੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਬਿਲੀ ਦੀਆਂ ਚੂਹੇ ਵਲ । 
ਨੰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਨਕੂਲ ਨਹੀ ਜਾਪਦੇ । ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਬਿਅੰਨ ਅਖੜੀਆਂ ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਉ ਵਿਸਮਾਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਗਲ ਨੇਤਰਾਂ ਦੀ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ ਨਾਂ ਕਿ 'ਮਨੁੱਖਾਂ' ਦੀ? ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ 
ਅਰਥ ਕੀਤਿਆਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਸਮਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ । ਜੇ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ 
| ਮੂਲ ਪਾਠ ਮਗਰੋਂ ਪਦ ਅਰਥ, ਫਿਰ ਅਰਥ ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਵਾਲੀ ਵਾਰਤਿਕ ਸ਼ਾਮਲ ਹੋਵੇ । 


| ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲੇ ਸਿ ਸਜਣਾ, ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਪਾਇਆ ਰੰਗੁ॥ 
॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ, ਲੁਡਿ ਲੁਡਿ ਦਰਗਹਿ ਵੰਵੁ॥੧॥ ਮ: ੪ ॥ ਹਰਿ 


[ ਤੂਹੈ ਦਾਤਾ ਸਭਸ ਦਾ, ਸਭਿ ਜੀਅ ਤੁਮਾਰੇ॥ ਸਭਿ ਤੁਧੈ ਨੋ ਆਰਾਧਦੇ, ਦਾਨੁ ਦੇਹਿ 
ਪਿਆਰੇ॥ ਹਰਿ ਦਾਤੈ ਦਾਤਾਰਿ ਹਥੁ ਕਢਿਆ, ਮੀਹੁ ਵੁਠਾ ਸੈਸਾਰੇ॥ ਅੰਨੁ ਜੰਮਿਆ 
[ ਖੇਤੀ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਮਾ੍‌ਰੇ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿਨਾਮੁ 
॥ ਅਧਾਰੇ॥੨॥ 
| ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ- ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ। ਸਿ ਸੰਜਣਾ-ਓਹ ਸਜਣ । ਰੰਗੁ-ਪ੍ੇਮ । ਲੁਡਿਂ 
॥ ਲੁਡਿ-ਬਾਹਵਾਂ ਲੁਡਾਂਦਾ, ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ । ਵੰਦੁ-ਜਾ ।੧। 
| ਮ: ੪॥- ਸਭਸ ਦਾ-ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ। ਸਭਿ-ਸਾਰੇ। ਆਰੱਂਧਦੇ-ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਦਾਤੈ 
ਦਾਤਾਰਿ-ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾਰ ਹਰੀ ਨੇ। ਹਥੁ ਕਢਿਆ-ਆਪਣਾ ਆਸਰਾ ਦਿਤਾ । ਮੀਹ ਵੁਠਾ-ਮੀਹ 
$ ਟਸਿਆ। ਸੈਸਾਰੇ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਅੰਨ-ਅਨਾਜ। ਖੇਤੀ ਭਾਉ ਕਰਿ-ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ । 
ਸਮਾਰੇ-ਸੰਭਾਲਿਆ । ਅਧਾਰੇ-ਆਸਰਾ ।੨। 
ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- ਓਹ ਸਜਣ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਮਿਲੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ) 
ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਤੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ (ਇਸ 
ਡ ਦੇ. ਫਲ ਸਰੂਪ) ਤੂੰ ਬਾਹਵਾਂ ਲੁਡਾ ਲੁਡਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ।੧। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ' ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੮ ੭ਬਧ 


ਮ: ੪॥ ਅਰਥ- ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਸਭ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ] 
ਹਨ) । (ਹ ਪਰਭੂ!) ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪਿਆਰੇ! (ਪਰਭੂ! ਤੂੰ ਸਭ ਨੰ) ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਊ 
ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾਤੇ ਦਾਤਾਰ ਨੇ (ਜਦੋਂ ਆਪਣਾ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ) ਹਥ ਕਢਿਆ (ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ 
(ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ) ਮੀਂਹ ਵਸ ਪਿਆ । ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) 
ਅੰਨ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੇ) ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਿਆ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਨਾਮ 
ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਬਣੇ।੨। | 


ਪਉੜੀ ॥ ਇਛਾ ਮਨ ਕੀ ਪੂਰੀਐ, ਜਪੀਐ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚਰਨ 
ਅਰਾਧੀਅਹਿ, ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਰਤਨਾਗਰੁ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੁ ਹੋਇ, ਫਾਟੈ 
ਜਮ ਕਾਗਰੁ॥ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜੀਤੀਐ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਬੈਰਾਗਰੁ॥ ਸਭਿ ਪਵਹੁ 
ਸਰਨਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ, ਬਿਨਸੈ ਦੁਖ ਦਾਗਰੁ॥੧੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਰਾਧੀਅਹਿਂ। 


1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਰੀਐ-ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ-ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ । 
ਅਰਾਧੀਅਹਿ-ਅਰਾਧਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਸਬਦਿ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ । ਰਤਨਾਗਰੁ-ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ, ]ਂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ । ਉਧਾਰ ਹੋਇ-ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ । ਫਾਟੈ-ਫਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਕਾਗਰੁ-ਜਮਾਂ ਦਾ ਕਾਗਜ, ਭਾਵ ]ਂ 
ਲੇਖਾ ਪਤਰਾ । ਬੈਰਾਗਰੁ-ਬੈਰਾਗੀ । ਬਿਨਸੈ-ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । ਦਾਗਰ-ਦਾਗ. ਕਲੰਕ ।੧੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ) ਮਨ ਦੀ 
(ਹਰੇਕ) ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ 
ਅਰਾਧਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ । ਸਾਧੂ (ਜਨਾ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ 
ਜਮਾਂ ਵਾਲਾ ਲੇਖਾ-ਪਤਰਾ ਫਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਸਾਬ ਦੇਣ ਤੋਂ ਬੇਬਾਕ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) । (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ 

| ਬੈਰਾਗੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਜਿਤਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । (ਹੇ ਪਿਆਰਿਓ!) ਸਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸ਼ੁਰਨੀ ਪੈ ਜਾਉ (ਸ਼ਰਨ ਪਿਆਂ) ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਗਰ (ਭਾਵ ਕਾਗਜ਼ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨਾਮ-ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ) ਨਹੀ 
ਰਹਿੰਦਾ (ਸਮੂਹ ਦੁਖਾਂ ਦਾ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੧੪। 


ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਬਰਕਤ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ 
ਬਾਹਵਾਂ ਲੁਡਾਂਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ । 


ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ 
ਰੂਪੀ ਮੀਂਹ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਸਾਂਤੀ ਵਰਤਦੀ ਹੈ । 


| ੭੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੮ 


ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਇਹ ਫਲ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਮੋ- 
॥ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ । ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਹਰੇਕ ਇੱਛਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ 

ਜਿਤਣ ਦੀ ਇਕੋ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ:- ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ । 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪ ॥ ਹਉ ਢੂੰਢੇਂਦੀ ਸਜਣਾ, ਸਜਣੁ ਮੈਡੈ ਨਾਲਿ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ 

[ ਅਲਖੁ ਨ ਲਖੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਹਿ ਦਿਖਾਲਿ॥੧॥ ਮ: ੪॥ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ 

ਤਿਨਿ ਸਚੈ, ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਰਹਣੁ ਨ ਜਾਈ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ, 
ਹਰਿ ਰਸਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ॥੨॥ 

ਸਲੋਕ ਮ: ੪॥ ਪਦ ਅਰਥ- ਹਉ-ਮੈਂ । ਢੂਢੇਂਦੀ-ਢੂਢਦੀ, ਲਭਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ । ਸਜਣਾ-ਸਜਣ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ । ਮੈਡੈ ਨਾਲਿ-ਮੇਰੇ ਸੰਗ ਹੈਂ। ਅਲਖੁ-ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਨ ਲਖੀਐ-ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ 
ਜਾ ਸਕਦਾ । ਗੁਰਮੁਖਿ-ਗੁਰੂ । ਦੇਹਿ ਦਿਖਾਲਿ-ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ, ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ।੧। 

ਮ: ੪॥- ਤਿਨਿ ਸਚੈ-ਉਸ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਹਰਿ ਰਸਿ-ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਨਾਲ । ਰਸਨ ਰਸਾਈ-ਜੀਭ ਗਊ 
ਨੂੰ ਰਜਾ ਕੇ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀਏ!) ਮੈਂ ਮਿਤਰ (ਹਰੀ) ਨੂੰ (ਬਾਹਰ) ਢੂੰਢਦੀ (ਲਭਦੀ) ਫਿਰਦੀ ਸਾਂ. ਪਰ ਉਹ 
ਪਿਆਰਾ ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਨਾਲ (ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ) ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਜਣ) ਲਖਤਾਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਪਰ) ਗੁਰੂ (ਉਸ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧। 

ਮ: ੪॥- ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਮੇਰੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਆਪ ਹੀ) ਲਾਈ ਹੈ, (ਉਸ ਪ੍ਰੀਤਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ (ਮੈਥੋ) ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। (ਜਦ) 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ ਰਸ ਨਾਲ ਜੀਭ ਨੂੰ ਰਸਾ ਕੇ ਪੂਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ।੨। 

ਪਉੜੀ ॥ ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ, ਕੋ ਉਚਰਿ ਸੁਨਾਵੈ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮਲੁ 
ਉਤਰੈ, ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਵੈ। ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਮੇਟੀਐ, ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਵੈ॥ 
ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸੰਗੀ ਤਰਾਹਿ, ਸਭ ਕੁਟੰਬੁ ਤਰਾਵੈ।। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ 
ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ॥੧੫॥੧॥ ਸੁਧੁ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਰਹਿੰ, ਤਰਾਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਈ-ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) । ਗਾਵੈ-(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕੋ ਸੁਣੈ-ਕੋਈ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। 
ਕੋ-ਕੋਈ । ਉਚਰਿ-ਬੋਲ ਕੇ, ਉਚਾਰ ਕੇ । ਮਲੁ-ਮੈਲ । ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ-ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹੋਇਆ । ਆਵਣੁ 
ਜਾਣਾ-ਜੰਮਣਾ ਮਰਨਾ । ਮੇਟੀਐ-ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਰਹਿ-(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਦੇ ਹਨ, ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ । ਸੰਗੀ ਤਰਾਹਿ-ਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾਂਦੇ ਹਨ । ਕੁਟੰਬ-ਪਰਵਾਰ । ਭਾਵੈ-ਚੰਗਾ (ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ । 
ਸੁਧੁ-ਵੇਖੋ ਵੇਰਵੇ ਸਹਿਤ ਪੋਥੀ ਪਹਿਲੀ ਪੰਨਾ ੭੩੫-੩੬ 


ਨੀਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੮ ੭੩੫ 


ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੋ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ । ਕੋਈ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ 
ਸਾਲਾਹ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਬੋਲ ਕੇ ਸੁਣਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ (ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ 
ਭੂ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਮਨ ਦਾ ਚਿਤਵਿਆ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਭੂ 
ਭ£ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦਾ (ਗੇੜ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ । (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ) ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਭੂ 
ਭੈ ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, (ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਆਪਣਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) 
ਸੰਗੀ-ਸਾਥੀ ਤਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ 
(ਪਿਆਰਾ) ਲਗਦਾ ਹੈ ।੧੫।੧। 


ਰਾਗੁ ਕਾਨੜਾ ਬਾਣੀ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀਉ ਕੀ ॥ 

[| ੧ਓਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ ਐਸੋ ਰਾਮ ਰਾਇ ਅੰਤਰਜਾਮੀ॥ ਜੈਸੇ. ਦਰਪਨ 
॥[ ਮਾਹਿ ਬਦਨ ਪਰਵਾਨੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਸੈ ਘਟਾ ਘਟ, ਲੀਪ ਨ ਛੀਪੈ॥ ਬੰਧਨ ਭੂ 
ਮੁਕਤਾ, ਜਾਤੁ ਨ ਦੀਸੈ॥੧॥ ਪਾਨੀ ਮਾਹਿ ਦੇਖੁ ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ। ਨਾਮੇ ਕੋ ਸੁਆਮੀ ਭੂ 


[[ ਬੀਠਲੁ ਐਸਾ॥੨॥੧॥ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿਂ। 


ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਐਸੋ-ਇਹੋ ਜਿਹਾ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ-ਹਰੇਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ । 
ਹ£ ਜੇਸੇ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ । ਦਰਪਨ ਮਾਹਿ-ਸੀਸੇ ਵਿਚ । ਬਦਨ-ਮੂੰਹ । ਪਰਵਾਨੀ-ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

ਹੂ ਬਸੈ ਘਟਾ ਘਟ-ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਲੀਪ-ਲੇਪ । ਛੀਪੈ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਛਾਪੇ ਦਾ । 
ਭੂ ਬੰਧਨ ਮੁਕਤਾ-(ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਆਜਾਦ । ਜਾਤੁ ਨ ਦੀਸੈ-ਜਾਂਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ।੧। 

ਭਉ ਪਾਨੀ ਮਾਹਿ-ਪਾਣੀ ਵਿਚ । ਦੇਖੁ ਮੁਖੁ ਜੈਸਾ-ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੂੰਹ ਵੇਖ ਲੈ । ਸੁਆਮੀ-ਮਾਲਕ । 
ਭੂ ਬੀਨੁਲ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ।੨ । 

ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹੋ ਸ਼ੀਸੇ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ।੧।ਰਹਾਉ । 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ) ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਛਾਪੇ ਦਾ 
ਭ[ ਕੋਈ) ਲੇਪ ਨਹੀ ਹੈਂ । (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ (ਪਰ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ) ਜਾਂਦਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ।੧। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਵੇਖ (ਉਸ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, 
ਭਉ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੇਵ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੀ (ਨਿਰਲੇਪ) ਹੈ।੨।੧। 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


੭੩੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੮ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਸਰਬ ਘਟੋਂ ਮੈਂ ਏਕ ਰਸ ਬਸਤਾ ਹੈ. ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਔਰ (ਛੀਪੈ) ਛਪਤਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ । 
ਫਸ 
ਹਰ ਇਕ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਲੇਪ ਜਾਂ ਛੀਪਾ (ਦਾਗ) ਨਹੀ ਹੈ । 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਏਕ ਏਕ ਅੰਤਹ ਕਰਣ ਮੋ ਬਸੇ ਹੈ। ਔ ਬਸਤਾ ਹੂਆ ਲਿਪਾਯਮਾਨ ਨਹੀ ਹੋਵੇ। ਨਾ 


ਪੁਨਾ ਛੀਪੇ, ਤਿਨੋ ਮੇ ਛਿਪੇ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 


ਉਹ ਸੁਧ-ਸਰੂਪ ਹਰਕੇ ਘਟ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀ ਪੈਂਦਾ, 
ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਦਾਗੁ ਨਹੀ ਲਗਦਾ । [ਦਰਪਣ 
ਲਿਰਣੈ: ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਅਨੁਸਾਰ 'ਲੀਪ' ਹਦ ਬਿਤਾ ਤਾ 'ਛੀਪੇ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਛਿਪਉ. ਦੁਰਾਉ । ਇਥੇ ਛੀਪੈ ਦੇ ਅਰਥ ਛਾਪੇ ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝ ਕੇ ਦਾਗੁ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ । 
ਗਲ ਕੀ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਘਟਿ ਘਟਿ ਵਾਸੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲੇਪ ਛੇਪ ਨਹੀਂ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਭੂ 
ਵੀ ਹਨ- 'ਨਾਨਕ, ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪਯਤੇ' (ਸਹਸ ੫) । ਸੋ ਇਥੇ ਵੀ 'ਲੀਪ ਨ ਛੀਪੈ' ਦਾ ਭਾਵ ਲੋਪ ਛੇਪ ਹੂ 
ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ)। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਅਸੀ ਹਰੀ ਸਜਣ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਸਮਝਦੇ ਹਾਂ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਭਾਲਣ ਭੂ 
| ਦਾ ਉਪਰਾਲਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ ਪਰ ਗੁਰੂ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਹੈ, ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੈ:- 3 
| ੧. ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ॥ [ਪੰ ੩੬੪ 
੨. ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਛੋਡਿ ਨ ਜਾਈ. ਓਹੁ ਅਗਹ ਅਤੋਲਾ॥ ਪਿ. ੪੦੭ ਭੂ 

ਗੁਰੂ ਉਸ ਅਲਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ;- ਹੂ 
ਗੁਰਹਿ ਦਿਖਾਇਓ ਲੋਇਨਾ॥ [੫ ੪੦੭ 

ਗੁਰੂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਾਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਭੂ 

ਜੁਗਤੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਦਸਦਾ ਹੈ । ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । ਹੂ 
ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਤੇ ਸੁਣਾਉਣ ਦਾ ਫਲ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੀ ਲਗੀ ਹਉਮੈ ਭੂ 

ਮੈਲ ਦਾ ਉਤਰਨਾ ਤੇ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਵਸਤੂ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪਰਮਗਤੀ ਪਾਈਦੀ 
ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਕੋਈ ਗਾਵੈ ਕੋ ਸੁਣੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਚਿਤੁ ਲਾਇ॥ 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਸੰਸਾ ਨਹੀ ਅੰਤਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਇ॥ [ਪੰ ੩੩੫ ਭੂ 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਜਿਥੇ ਆਪ ਸਹਤਿ ਪਰਵਾਰ ਤਰਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨੂੰ 


ਦੀਆ ਆਦਰ ਪਨ ਆ ਆਦਤ 
੧ਉਂ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ 

(ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ਓਅੰਕਾਰ, ਪੰਨਾ ੯੩੫) € 
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ਗਾਥਾ, ਫੁਨਹੇ, 
(ਪੰਨਾ ੧੩੧੯ ਤੋਂ ੧੩੭੭ ਤੱਕ) 
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“ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਨਿਬਾਹੀ ਪੂਰੀ ॥ 
ਕਾਈ ਬਾਤ ਨ ਰਹੀਆ ਊਰੀ ॥ 
ਗੁਰਿ ਚਰਨ ਲਾਇ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਸ਼੍ਰਾਰੇ ॥ ੧ ॥ 
ਅਪਨੇ ਦਾਸ ਕਾ ਸਦਾ ਰਖਵਾਲਾ।। 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ ਰਾਖੇ 
ਮਾਤਪਿਤਾ ਜਿਉ ਪਾਲਾ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 
ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਿਨਿ ਜਮ ਕਾ ਪੰਥੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਹਾਤਿ ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਗਾ।। 
ਜਪਿ ਜੀਵਹਿ ਸੇ ਵਡਭਾਗਾ ॥੨। 
ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ _ਬਾਣੀ _ ਗਾਵੈ ।1 
ਸਾਧਾ _ਕੀ _ ਧੂਰੀ _ਨਾਵੈ । 
ਅਪੁਨਾ ਠਾਮੁ _ਆਪੇ _ਦੀਆ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਕਰਣਹਾਰ ਰਖਿ ਲੀਆ ।1੩। 
ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਨ _ਅਧਾਰਾ।। 
ਇਹੁ ਪੂਰਨ _ਬਿਮਲ _ਬੀਚਾਰਾ। 
ਕਰਿ _ ਕਿਰਪਾ _ ਅੰਤਰਜਾਮੀ।। 


ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ ।।੪॥੮॥੫੮॥ 


“ਉਪਰੋਕਤ ਪਾਵਨ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਮਿਤੀ ੧੬-੨-੧੯੯੫ ਫੂੰ ਸੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ. ਅੰਮਿ੍‌ਤਸਰ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੋਇਆ। ਕਿ 
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(ਸਮਰਪਣ) 


ਕਬੀਰ ਮੋਰਾ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀੰ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੈ ਸੌ ਤੌਰਾ // 


ਤੇਰਾ ਤੁਝ ਕਉ ਸਉਪਤੇ 
ਕਿਆ ਲਾਗ ਮੋਰਾ / ੨੦੩ // 
ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੫] 
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ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਤੇ, ਤੋਰੀ ਸਭ ਅਸਨਾਈ ॥ 
ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਣਾ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ, ਮੈ ਅੰਧੁਲੇ ਕਿਆ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੭੬੫ 
ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ ਜੀਓ! 
ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਿੱਠੀ ਆਗਿਆ, ਬਖਸ਼ੇ ਉਦਮ ਤੇ ਬਲ ਨਾਲ ਜੋ ''ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ'' ਆਰੰਭ ਹੋਇਆ ਸੀ, ਹੁਣ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼. ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਸਦਕਾ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤੱਕ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਿਹੜੇ ਸੁਬਦਾਂ ਨਾਲ 
ਕਰਾਂ ਜੀ। 
ਆਪ ਅਗਮ, ਅਗੋਚਰ, ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਨਿਰਲੇਪ ਗੁਸਾਈਂ ਹੋ. ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਅਖਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਭੂ 
ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹਨ। ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ:- 
੧. ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਤੇਰੀ ਆਖੀ ਜਾਇ ॥ 


ਤੂ ਸਰਬੇ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਲਿਵਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੦ 


੨. ਕਹਾ ਲਰੀ ਇਹੁ ਕੀਟ ਬਖਾਨੈ ॥ 
ਮਹਿਮਾ ਤੋਰ ਤੁਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਠੈ ॥ ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਪਾ:੧੦ 
ਹਾਂ. ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਉਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾ ਵਿਚ 
ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 
[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!, ਤੂੰਹੀ! ਤੂੰਹੀ! ਤੂੰਹੀ!! ਦੀ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂ ਜੀ? 
| ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਮਿਲੀ ਸਵਲਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਜੋ ਆਪ ਸੰਗਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾ ਰਹੇ ਹੋ. ਇਹ ਸਭ ਆਪ ਜੀ ਦੀ 
੧ ਵਡਿਆਈ ਹੈ.-- 
ਮੋ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਜਾਨਤ ॥ ਕਹੀਅਤ ਦਾਸੁ ਤੁਮਾਰਾ ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੦੫ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਕੋਈ ਨਾਉ ਨ ਜਾਣੈ ਮੇਰਾ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੮੩ 
ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਾਜੇ ਹੋਏ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੇ ਪਾਵਨ ਤਖਤਾਂ ਦੇ ਜਥੇਦਾਰ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬਾਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਭ 
ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਕੀਤੀ, ਆਪਣੀ ਸਦਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਤੇ ਅਸੀਸ 
ਦਿੱਤੀ ਹੈ. ਸਭ ਦਾ ਹਾਰਦਿਕ ਧੰਨਵਾਦ। ਸਭ ਆਬਾਦ ਰਹਿਣ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਦਾਦ ਦੇਂਦੇ ਰਹਿਣ ਜਿਸ ਨਾਲ 
। ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ-ਰਾਹ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਗੁਰਸਿੱਖੀ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੋ ਨਿਬੜੇ। | 
ਹਸ 
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ਵਧਾਈ 


ਵਡੀ ਹੂ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ਤੇਰਾ ਮਰਤਬਾ ।। 

ਰੰਗ ਪਰੰਗ ਅਨੋਕ ਨ ਜਾਪਨਿ ਕਰਤਬਾ ।। 

ਜੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜੀਉ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਲਾ ॥ 

ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਤੇਰਾ ਘਰ ਭਲਾ ॥ 

ਤੇਰੈ ਘਰਿ ਅਨੰਦੁ, ਵਧਾਈ ਤੁਧੁ ਘਰੁ । 

ਮਾਣ ਮਹਤਾ ਤੇਜ਼ ਆਪਣਾ ਆਪਿ ਜਰਿ ॥ 

ਸਰਬ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਦਿਸੈ ਜਤ ਕਤਾ ।। 

ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸੁ ਤੁਧੁ ਆਰੀ ਬਿਨਵਤਾ ॥੧੮॥ 


ਪਿਤਾ ਜੀ! ਸਾਸ ਸਾਸ ਭੁਲਣਹਾਰੇ ਦਾਸਰੇ ਦੇ ਅਵਗਣ ਨਾ ਚਿਤਾਰੋ ਜੀ। ਬੇਨਤੀ ਹੈ:-- 
ਉ) __ ਰਾਖੁ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭ ਅਪਨੇ ਸਾਥ ।। 
ਤੂ ਹਮਰੋ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਨਮੋਹਨ. 
ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਜੀਵਨੁ ਸਗਲ ਅਕਾਥ ।। (ਪੰਨਾ ੮੨੦ 
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ਤਖਤ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 
ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ ਕੇਸਗੜ੍ਹ ਸਾਹਿਬ, 


ਤਖ਼ਤ ਸਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ 
ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 


ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ ਪਟਨਾ ਸਾਹਿਬ 
ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 


[ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾਂ ਗਿ. ਫਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ (ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ) 
ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਤੇਰੂਵੀ 
ਅੰਤਕਾ- (ਰਾਗ ਮਾਲਾ - ਇਕ ਸਰਵੇਖਣ) 
ਸਫ਼ਲ ਸੇਵਾ ਗੁਰਦੇਵਾ 
ਭ[ ਪੁਸਤਕ ਸੂਚੀ 
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ਪੰਗਤੀ ਪੰਨਾ _ ਡੂ| 
ਮਨ ਮਹਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਮਹਾ ੨੧੭ 
ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਕਿਲਬਿਖ ੨੨੧ 
(ਬਾਣੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ) 1 
ਮਰਨ ਜੀਵਨ ਕੀ ਸੰਕਾ ੨੨੪ 
ਅਲਹੁ ਏਕੁ ਮਸੀਤਿ ੨੨੫ ਭੂ 
ਅਵਲਿ ਅਲਹ ਨੂਰੁ ੨੨੮ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਹੁ ਮਤੁ ੨੨੬ 
ਸੁੰਨ ਸੰਧਿਆ ਤੇਰੀ ਦੇਵ ੨੩੩ ਭੂ 
(ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ) 
ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਮਨੁ ਹੀ ਰ੍ ੨੩੫ 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ ੨੩੬ ਭੂ 
ਅਕੁਲ ਪੁਰਖੁ ਇਕੁ ੨੩੮ 
(ਡਗਤ ਬੈਣੀ ਜੀ ਕੀ) 
ਤਨਿ ਚੰਦਨੁ ਮਸਤਕਿ ੨੩੯ ਭੂ 
ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ੨੪੩ ਭੈ 
(ਮਹਲਾ £ ਹੂ 
ਰਮੁ ਸਿਮਰਿ ਰਾਮੁ ਸਿਮਰਿ ੨੪੫ ਭੂ 
ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ੨੪੬ ਭੂ 
ਰੇ ਮਨ ਕਉਨ ਗਤਿ ਹੋਇ ੨੪੭ ਭਉ 
ਬੀਤ ਜੈਹੈ ਬੀਤ ਜੈਹੈ ੨੪੮ ਭ੍£ 
ਸ਼ਲੌਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ੨੫੦ ਭੂ 
(ਮਿਹਲਾ ੧) ਰਿ 
ਪੜਿ ਪੁਸ੍ਰਕ ਸੰਧਿਆ ੨੫੧ ਭੂ 
(ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫) 1 
ਕਤੰਚ ਮਾਤਾ ਕਤੰਚ ਪਿਤਾ ੨੫੭ ਭੂ 
(ਗਾਥਾ ਮਹਲਾ ੫) ੩੨੩ ਭੂ 
ਕਰਪੂਰ ਪੁਹਪ ਸੁਗੰਧਾ ੩੨੪ ਭੂ 
(ਫੁਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫) ੩੪੦ ਭੂ 
ਹਾਥਿ ਕਲੰਮ ਅਗੰਮ ੩੪੧ ਤੂ 
(ਚਉਬੋਲੇ ਮਹਲਾ ੫) ੩੬੬ ਭੂ 
ਸੰਮਨ ਜਉ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ੩੬੭ ਭੂ 
(ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ) ੩੭੨ ਭੂ 
ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਸਿਮਰਨੀ ਕਮ ਹੂ 
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੧ਓੱ`ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਹ । 


ਮਨਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜਥੇਦਾਰ, ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ, 
ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 


4੧੬੦ਮੂੰਜਿਂ 5੨੧੦ ੩0੬੪੩੭ (ਜਿ&੩6ਗਮੰਗ8੩੧੬7) 
8ਸ &੧੦੩1 1੩01੩੨੯ 53106, 
5% ,&ਗਮ1੧੪੩7. 


ਦੋ ਸਬਦ 


"ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਲਈ ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਤੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸੁਖਦਾਤੇ 
ਹਨ।'' ਇਸ ਸੱਚ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਇਕ ਸਾਧਾਰਣ ਜਿਹਾ ਸਿੱਖ ਵੀ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਭਰੋਸੇ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਨਮੁਖ 
ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰੱਥ ਹੈ। ਲੋੜ ਕੇਵਲ ਇਸ ਸੱਚ ਨੂੰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸੁਰਤੀ ਦੇ ਪੱਧਰ ਤੇ ਅਮਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ 
ਕਰਨ ਤੇ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਇਸ ਆਸੇ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸੁੱਚੀ | 


ਲਗਨ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਸੁਣਨਾ. ਗਾਉਣਾ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਨਾ ਜੁਰੂਰੀ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਪਾਤਿਸਾਹ ਨੇ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨ ਆਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਵੀ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸਨੂੰ ਛਕਣ 
ਇ ਵਾਲਾ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਰੀਂ ਉਸਦੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਖਦਾਈ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ 
ਇਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਹੀ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁੱਝੇ ਰੂਹਾਨੀ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਬੁਝਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਵੱਲੋਂ ਬਖਸਿਸ਼ ਹੋਏ ਇਸ ਅਧਿਆਤਮਕ ਭੋਜਨ ਰਾਹੀਂ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਲਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਭੂ 
ਇਸੇ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਤੇ ਵਿਆਖਿਆ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਾਇਮ 
ਹੋ ਗਈ ਸੀ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ. ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਰਗੇ 
ਅਨੇਕਾਂ ਹੀ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਇਸ ਪ੍ਰਥਾਇ ਘਾਲਣਾ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦਾ ਫਖਰ ਯੋਗ ਹਿੱਸਾ ਹੈ। 
ਸਮੇਂ ਦੀ ਚਾਲ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੱਖ ਵੱਖ ਧੱਖਾਂ ਤੋਂ ਵਿਆਖਿਆ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ ਦਾ 
ਮਹੱਤਵ ਪੂਰਣ ਹਿੱਸਾ ਬਣ ਗਈ। ਇਸਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਵੀ ਨਿਰੰਤਰ ਜਾਰੀ ਹੈ। ਬਦਲਦੀਆਂ 
ਸਮਾਜਿਕ ਪ੍ਰਸਥਿਤੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਰਬਕਾਲੀ ਤੇ ਸਰਬੱਤ ਦੇ ਭਲੇ ਦੇ ਸੱਚ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਤੇ ਗ੍ਰਹਿਣ 
ਕਰਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਕੇ ਕਹਾਉਣ 
ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਪਤਵੰਤਿਆਂ ਲਈ ਨੈਤਿਕ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਸ ਪਿਉ ਦਾਦੇ 
ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚਲੇ ਵਡਮੁੱਲੇ ਰਤਨਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤਰ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੁਗਤਿ ਵਿਚ ਵੰਡਣ 
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(੨ [ ਘਰ 


1 ਅਜੋਕੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ, ਪ੍ਰੋ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ, ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਭੂ 
ਵਰਗੀਆਂ ਮਹਾਨ ਸਿੱਖ ਸੁਖਸੀਅਤਾਂ ਨੇ ਆਪੀਣੀਆਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀਆਂ ਹੀ ਇਸ ਪਾਸੇ ਲਾਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਭੂ 
&ੂ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਉਣ ਦਾ ਸਫਲ ਉਪਰਾਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੀ ਉਸੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਊ 
][ ਪ੍ਰਚਾਰ ਦੀ ਪ੍ਰਪਾਟੀ ਨੂੰ ਅਗੇ ਤੌਰਦੇ ਹੋਏ ਨਿਰੰਤਰ ਯਤਨਸ਼ੀਲ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭੈ 
ਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਇਸ ਪੱਖੋਂ ਵਧਾਈ ਦੇ ਪਾਤਰ ਹਨ। ਭੂ 
][ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਕੀਤੇ ਗਏ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਭੂ 
| ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਣਾਲੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਇਕਤਰ ਕਰਨ ਤੇ ਉਸ ਪਿਛੋਂ ਆਪਣਾ ਵਿਚਾਰ ਦੇਣ ਦਾ ਜੋਖਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਹੂੰ ਨੇ ਉਠਾਇਆ ਹੈ। ਵਿਦਵਤਾ ਅਤੇ ਅਧਿਆਤਮਕਤਾ ਦੀ ਸਾਂਝ ਵਿਚੋਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਖਿਆਲ ਪੇਸ਼ ਭੂ 
| ਕੀਤੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਬਾਰੇ ਅੰਤਿਮ ਨਿਰਣਾ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਵੀ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਵੱਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਐਸਾ ਭੂ 
ਭੂ ਦਾਅਵਾ ਕਿਸੇ ਗੁਰਸਿਖ ਲਈ ਸੋਭਨੀਕ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵੱਲੋਂ ਤਪੱਸਿਆ ਦੀ ਪੱਧਰ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਕੀਤੀ ਭੈ 
ਗਈ ਘਾਲਣਾ ਨੂੰ ਜੀ ਆਇਆ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
1 ਮੇਰੀ ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਰਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਹੋਰ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ. ਸਿਹਤਯਾਬੀ ਤੇ ਪੰਥਕ ਭੂ 
][ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ। ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਅਣਛੋਹੇ ਪੰਥਕ ਕਾਰਜਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਨਿਰਵਿਘਨਤਾ ਸਹਿਤ ਸਿਰੇ ਭੂ 

ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦੀਆਂ ਅਸੀਸਾਂ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਦੇ ਰਹਿਣ। ਗੁਰੂ ਰਾਖਾ। ॥ 


ਗੁਲਾਮ ਗੁਰੂ ਦਾ 


ਮਨਜੀਤ ਸਿੰਘ 
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| 
£, 21266, 20083,23559 
ਉ 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

[ ਤਖਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਅਬਚਲਨਗਰ ਸਾਹਿਬ, $ 
| ਨਾਂਦੇੜ (ਮਹਾਰਾਸ਼ਟਰ) 
ਹ ਮਿਤੀ 25-7-1996 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ । 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ੍ਰਤਿਹ ॥ 


ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਸਨ। ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਸਾਂ ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਗਹੁ-ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, ਹੁਣ ਤੱਕ ਦੇ 
ਇ ਜਗਤ ਵਿੱਚ ਆ ਚੁੱਕੇ ਸ਼ਬਦ ਅਰਥ ਖਰੜਿਆਂ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਰਚਨਾ ਨਿਵੇਕਲੀ ਅਤੇ ਪਾਇਦਾਰ ਹੈ। 
'ਮੋਜੂਦਾ ਸਮੇਂ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਰੀਤਾਂ ਨੂੰ ਮੱਦੇ ਨਜ਼ਰ ਰਖਦਿਆਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ ਰਾਏ 
ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਕੇ ਆਪ ਨੇ ਇਕ ਵੱਧੀਆ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਤਮ ਉਦਮ ਲਈ ਉਤਮ ਅਸੀਸ ਭੇਜਦੇ ਹਾਂ। 
ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਹਾਈ ਹੋ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਹੋਰ ਵੱਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਸੇਵਾ ਲੈਣ ਇਹ ਅਰਦਾਸ ਹੈ' 


ਅਪ ਜੀ ਵੱਲੋਂ ਰਚਿਤ "ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ'' (ਸਟੀਕ) ੧੨ ਤਾਗ 


__ਸਰਬੈਂਤ ਦਾ ਭਲਾ। ੍ ੍ ਭੂ 
-੭272%੬---- “73; ₹£ 1 
(ਰਤਨ ਸਿੰਘ) (ਹਜੂਰਾ ਸਿੰਘ) 
ਮੀਤ ਜੱਥੇਦਾਰ, ਜੱਥੇਦਾਰ/ਹੈਡ ਪੁਜਾਰੀ 
ਤਖੁਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਅਬਚਲ ਨਗਰ ਸਾਹਿਬ, ਤਖ਼ਤ ਸੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਅਬਚਲ ਨਗਰ ਸਾਹਿਬ, 
ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ) (ਕੁਲਵੰਤ ਸਿੰਘ) (ਅਮਰ ਸਿੰਘ) 
ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀ ਮੀਤ ਗ੍ਰੰਥੀ/ ਸੁਖਈ/ 


ਤਖੁਤ ਸੈੱਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਅਬਚਲ ਨਗਰ ਸਾਹਿਬ, ਨਾਂਦੇੜ 
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ਊ ਕਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਹਿ ॥ (? 
ਕੇਵਲ ਸਿੰਘ ॥੯੬੮੮੩1 5900੧ ਤੂ 
ਜਥੇਦਾਰ 130ਟਹਕਾ 
ਤਖ਼ੁਤ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 1180000 59੧ 19880088॥8 $8000; 
ਤਲਵੰਡੀ ਸਾਬੋ (ਗੁਰੂ ਕਾਂਸ਼ੀ) ਬਠਿੰਡਾ (ਪੰਜਾਬ), ਗਜ ਕਲਰ] 8890 (€ਜਰਗ #੪7ਲ) 
॥੩0੪੩0੩ (7ਜ॥੩0) 


ਫੌਨ: ੦੧੬੫੫-੨੫੨੩੬ 


ਗੁਰਮਖਿ ਸ਼ੋਵਾ ਘਹਲਿ ਜਿਨਿ ਘਾਲੀੰ 


ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸਮਗਰ ਬਾਣੀ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤਰ ਨੂੰ ਰੂਹਾਨੀ ਖੇੜਾ ਅਤੇ ] 
ਹੋ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਜੁਗਤਿ ਦੇ ਡੂਘ ਭੇਦ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤਿ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹੂੰ 
ਭਉ ਇਸ ਰੂਹਾਨੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। "ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਇਸ ਭੰਡਾਰ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਭੂ 
ਹੂ ਜਾਣਨ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਆਦਿ ਤੋਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਅੰਦਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਮਨ ਬਚਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਹਉ ਸਮਰਪਿਤ ਹੋਏ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਾ ਕੇਵਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਭਰਪੂਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 'ਖਾਣ' ਅਤੇ ਭੂ 
[ 'ਤੁਚਣ' ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ ਬਲਕਿ ''ਇਹੁ ਵਸਤੁ ਤਜੀ ਨਹ ਜਾਈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਰਖੁ ] 
ਉਰਿਧਾਰੋ' ਦਾ ਇਲਾਹੀ ਸੰਦੇਸ਼ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਰਿ 

ਭੂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ''ਗੁਰਬਾਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਤੇ ਨਿਯਮਾਵਲੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਲਈ ਲਗਾਤਾਰ ਯਤਨ ਭੂ 
ਕੀਤੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਭਾਈ ਮਨੀਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੁਹੀਦ ਅਤੇ ਸਹੀਦ ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਭੂ 
ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਲੋਂ ਇਸ ਖਿਤੇ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਘਾਲ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਿਵਾਜਿਆਂ ਵਲੋਂ ਜਾਰੀ ਰਖਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਭੂ 
| ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ, ਭਾਈ ਚਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਡਾ_ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਡਾ. ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਡਾ ] 
ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਪ੍ਰੋ. ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਕੁ ਚੋਣਵੇਂ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਭੂ 
ਉੰ ਦੇ ਨਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਨੂੰ ਵਿਆਕਰਣ ਨਿਯਮਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਲਏ ਜਾ ਭੂ 
[ਸਕਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
1 ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲਾ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਹਿਤ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਭੂ 
| ਦੇ ਲੇਖਕ ਵਜੋਂ ਆਪਣੀ ਪਹਿਚਾਣ ਲੰਮੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਅੰਦਰ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਗੁਰਬਾਣੀ ] 
- ਤੂ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੀ ਲੜੀ ਵਿਚ ਵਰਤਮਾਨ ਸਮੇਂ ਦੇ ਆਖਰੀ ਮਾਣਕ ਹਨ। ਹੁਣ ਤੱਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਭੂ 
ਸਬੰਧੀ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਖੋਜ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆਸੇ ਅਨੁਸਾਰ ਮੰਥਨ ਕਰਕੇ ਇਕ ਨਰੋਆ ਤੇ ਅਰਥ ਭਰਪੂਰ ਯੋਗਦਾਨ ਭੂ 
ਪਾਇਆ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਲੋੜ ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਰਥ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਦੇ ਵਾਰਸ ਕੌਮ ਵਲੋਂ 
][ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਚੌਣਵੇਂ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਾਂਝੇ ਤੌਰ ਤੇ ਕਰਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਸ ਖੇਤਰ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਖਤਮ ਹੋ ] 
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ਭੂ ਜਾਵੇ, ਮਗਰ ਕੌਮ ਵਲੋਂ ਇਸ ਪਾਸੇ ਕੋਈ ਖ਼ਾਸ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਦਿਖਾਈ ਗਈ। ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 


ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਜੀਵਦਿਆਂ ਸਟੀਕ ਲਿਖਣ ਦਾ ਸੁਨਹਿਰੀ ਅੱਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੇ ਜਾਣ 


ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ। 


ਕਰੇਇ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੇ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਤੇ ਕੌਮ ਦਾ 


[| ਸੇਵਾਦਾਰ ਜਿਥੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਮੁਬਾਰਕ ਬਾਦ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੀਵਨ 
$ ਦਾ ਬਾਕੀ ਸਮਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਰਹਿਮਤ ਸਦਕਾ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਗੁਜੁਰੇ। ਇਹ ਕਲਮ ਜੋ ਰੱਬੀ ਭੈ ਵਿਚ ਚਲ ਰਹੀ 


ਹੈ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਮੌਲਿਕ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਠਕਾਂ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦੀ ਰਹੇ। ਅੱਜ ਜਦੋਂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਗੁਲਤ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਢੁਕਵਾਂ 


ਭੂ ਅਤੇ ਮੂੰਹ ਤੋੜਵਾਂ ਜਵਾਬ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਂਗ ਗੁਰੂ ਭੈ ਵਿਚ ਕਲਮਾਂ 
ਭ£ ਚਲਾਉਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਹੀ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹਨ। 


ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਲੋਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਕਾਰਜ ਭਾਵੇਂ ਆਖੁਰੀ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 


[| ਮਗਰ ਆਖ਼ੁਰ ਤੱਕ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਉਤਮ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸਰੋਤ ਜ਼ਰੂਰ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਖੋਜੀ ਅਤੇ 
| ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨ ਇਸ ਤੋਂ ਭਰਪੂਰ ਲਾਭ ਲੈਣਰੇ। 


ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸ 


-ਤਤਨ (ਇੱਕ 


ਕੇਵਲ ਸਿੰਘ 
ਜਥੇਦਾਰ 
ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ 
ਤਲਵੰਡੀ ਸਾਬੋ (ਬਠਿੰਡਾ) ਪੰਜਾਬ 
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ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ 


5ਗ੧੦ਜ 54ਸ॥੩ 
ਗਿਆਨੀ ਇਕਬਾਲ ਸਿੰਘ 61801 10031 5002 
$€807 
1&%847 5੧1 ਜ.&੨॥੪4੧0॥੨ ਹ1 । 
23603 58000 
ਪਟਨਾ-੮੦੦੦੦੦੮ (ਬਿਹਾਰ) 8008-8000008 (810੩) ਊਂ 


ਫ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਮਹਾਨ ਇਲਾਹੀ ਬਖੁਸਿ੍‌ਸੁ ਦੇ ਪਾਤਰ 
॥ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ, ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ. 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਵਤਹਿ। 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਕਰਾਈ ਹੈ ਜੋ ''ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਉ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ" ੧੩ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ, ਹੁਣ ਤੱਕ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸਟੀਕ ਲਿਖੇ ਗਏ 
ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲਿਖੇ ਗਏ ਸਟੀਕਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈ, ਫਿਰ ਵਿਲੱਖਣ ਹੈ, ਅਤੇ ਅਦੁੱਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਹੋਰ ਕਿਸੈ ਵੀ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸਟੀਕ ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। "ਧਨ ਲਿਖਾਰੀ ਨਾਨਕਾ" 
ਮਹਾਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪ ਦੀ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੀ 'ਸੋਝੀ, ਨਿਰਮਲ ਬਿਬੇਕ ਬੁੱਧੀ, ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
| ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਦੀ ਲਿਖਤ ਧੰਨ ਹੈ। 
` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੀਆਂ ਆਪ ਨੂੰ ਸਦਾਂ ਹੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ। 
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| ੧੭ਫੋਨ ਨੰ. ਘਰ ੨੯੩੯੩੭ ਕਓਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀਂ ਫੁਤਹਾ ੨੫੭/੮-੯੬੩੦੦ਟ੍‌ਊ 
| ਰਥਿ. ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ / ਚੌਕ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ, 
ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ । 
ਅਰਦਾਸਿ । 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਧਾਰ ।। 
ਜਿਨਿ,ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖਦੁਆਰ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੨੭੫ 


ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਦਕ, ਸੁਰਧਾ ਤੈ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵੀਚਾਰਨਾ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਭਾਵਾਂ 
ਹੋਇ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਣਾ ਉਪ੍ਰੋਕਤ 'ਪੀਤੀ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਅਥਵਾ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਬਿਖੜਾ ਤੇ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਇਸ 
ਹਉ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 

ਹੈ ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 

ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੫ 
1 ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਅਰਥਾਉਣਾ, ਇਸ ਦੇ ਗੁਹਝ ਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਆਪ ਦਾ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਤੇ 
1 ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਹਰੇਕ ਵਿਅਕਤੀ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਇਕ ਰਬੀ ਦਾਤਿ ਹੈ। ਜਿਸ 
1 ਨੂੰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਵਿਰਸੇ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਉਹੋ ਹੀ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

[| ਗੁਰਬਾਣੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਅਭਿਆਸ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ, 
| ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦਾ ਰਿਆਨ, ਪਿੰਗਲ, ਕਾਵਿ ਕਲਾ ਆਦਿ 
ਭੂ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਸੋਨੇ ਤੇ ਸੁਹਾਗੇ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਅਰਥਾਤ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪੱਖਾਂ ਤੋਂ 
ਭੂ ਚਮਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਹਉ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਦਾ ਕੰਮ ਸਟੇਜੀ ਬੁਲਾਰਿਆਂ ਦਾ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਤਾਂ 'ਗੁਰੁ ਸਾਗਰੁ ਰੜਨੀ ਭਰਪੂਰੇ ॥ 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸੰਤ ਚੁਰਹਿ ਨਹੀ ਦੂਰੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੮੫) ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਗੁਰ-ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਸਾਗਰ ਵਿਚ 
[1 ਚੁਭੀ ਮਾਰ ਕੇ ਰਤਨਾ ਸਾਰਖੇ ਗੁਣ ਕੱਢ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਵੰਡੀਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੁੰਚਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ 
ਹ[ ਨਿਰਾ ਭਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 'ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ' ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

[| ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਵਡਭਾਗੀ ਗੁਰਸਿੱਖ ਰਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ 
][ ਤੇ ਘਟਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੀਆਂ ਉਚੀਆਂ 
][ ਉਡਾਰੀਆਂ ਭਰਿਆ ਕੀਰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਤੇਰਾ ਜਨ ਰਸਿਕ ਰਸਿਕ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ 
|| ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਇਕ ਅਹਿਮ ਪੱਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਯਾਦ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜਦੋਂ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਸਰਕਾਰੀ 
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(ਟ) 


| ਸਰਵਿੱਸ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਭਾ ਸਾਹਿਬ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਉ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾ ਦੀ ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਕਥਾ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਸੰਤ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਉ ਤਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਰਸ-ਭਿੰਨਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਗੱਲ ੧੯੬੭-੬੮ ਦੀ ਹੈ। ਇਕ 

ਦਿਨ ਅਜਿਹੇ ਵਜਦ ਵਿਚ ਕੀਰਤਨ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸੰਤ ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ ਗਏ ਤੇ ਉਸ ਦਿਨ ਕਥਾ ਹੀ ਨਹੀਂ , 

ਜੋਈ ਸੀ। ਹਰ ਸਾਲ ਜੇਠ-ਹਾੜ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਜਥਾ ਇਸ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਰਾ 
| ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਬਣਿਆ ਸੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅਜ ਤੱਕ ਓਦਾਂ ਹੀ ਕਾਇਮ ਹੈ। 
ਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਰਸੀਏ ਸਚ ਖੰਡ ਵਾਸੀ ਗਿਆਨੀ ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਾਸਟਰ) ਲੁਧਿਆਣਾ, 
[ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ-ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ਬੜੀ ਸ਼ੁਲਾਘਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮੁਕੰਮਲ ਕਰਨ ਹਿਤ 
| ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਭਰਵੀਂ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਸਨ। ਅੰਤਮ ਸੁਆਸਾਂ ਤਕ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਲਈ ਪੂਰਨ 
| ਸਹਿਯੋਗ ਦਿੰਦੇ ਰਹੇ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਅਕਾਲ ਚਲਾਣਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਸਪੁੱਤਰ ਗਿ. ਜਗਮੋਹਨ 
| ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖ ਦਿਤੀ ਕਿ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਨਾਲ ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ 

ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਸ ਕਾਰਜ ਨੰ ਵਿਦਵਾਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰ ਖੂਬਸੂਰਤੀ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ 
ਇ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਨਿਰਵਿਘਨ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਰਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 

ਉ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਪਹਿਲੇ ਵੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਹੁਣ ਵੀ ਰਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਦੇਹ 


ਅਰੋਗਤਾ ਲਈ ਕਾਮਨਾ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹਾਂ:-- 
| ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੂ ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ ਰਾਸਿ ॥ 
ਰਾਖਿ ਲੈਹੁ ਭਾਈ ਮੇਰੇ ਕਉ. ਪ੍ਰਭ ਆਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ।। [ਪੰਨਾ ੬੧੯ 


/ , 
ਇ% %-2 2੪ ੪ 


ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ 'ਵੇਦਾਂਤੀ' 
ਗ੍ਰੰਥੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ 
੧੩-੯-੧੯੯੬ 
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(9 ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹੂ ਊ? 

ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਗਿਆਨੀ ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ ਹੈਡ ਗਰੰਥੀ: 

ਸਾਬਕਾ ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਹਰਮੰਦਿਰ ਸਾਹਿਬ (ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਹਰਨਾਮ ਨਗਰ (ਮਾਡਲ ਟਾਊਨ), 
ਲੁਧਿਆਣਾ-੧੪੧੦੦੨ 


ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥ ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਨਿਹਾਲ ।। 
ਐਸੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਸੰਸਾਰੇ । ਗੁਰ ਸਬਦ ਵੀਚਾਰਹਿ ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰੇ ।। 
ਆਪਿ ਤਰਹਿ ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਤਾਰਹਿ ਤਿਨ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜਗਿ ਆਇਆ ॥ 


| ਅੱਜ ਦੇ ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਮਨੁੱਖ ਹਨ। ਪੜ੍ਹਨ, ਸੁਣਨ, 
(ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਹੋਣਗੇ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਖੋਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਥੋੜੇ ਹਨ। 
ਹੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ ਆਏ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਤੇ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 
| ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਥੋੜੇ ਹਨ। ਰ੍ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਏ ਡੂੰਘੇ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਅੱਖਰਾਂ ਦੇ ਤੱਤਾਂ ਤੇ ਧਾਤੂਆਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਤੱਕ ਅਪੜਨ ਵਾਲੇ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਮਰਜੀਵੜੇ ਰਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ 
ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰਨ ਦਾ ਮੌਕਾ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ 
| ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਵਲੋਂ ਸੁੰਕਾ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹਨਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ 
| ਸ਼ੰਕੇ ਨਿਵਿਰਤ ਕਰਨ ਦਾ ਪੂਰਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅਤੇ ਕਥਾ 
[ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਇਹ ਸਟੀਕ ਇਕ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
| ਇਸ ਨਵੀਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਖੋਜ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਆਧੁਨਿਕ ਸਟੀਕ ਆਪਣੀ ਮਿਸਾਲ 
ਆਪ ਹੈ। ਬੋਲੀ ਸਾਦੀ ਸੁਖੈਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹਰ ਬੰਦੇ ਲਈ ਲਾਭਦਾਇਕ ਸਾਬਤ ਹੋਵੇਗੀ। ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ 
ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੋਰ ਬਲ ਬਖੁਸੁਣ ਤਾਂ ਜੋ ਆਪ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਾਂ 
ਭੂ ਵਾਲੇ ਲੇਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਲਾਭ ਵਾਸਤੇ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਲਿਖ ਸਕਣ। 


ਰ੍ ਨ ] 
੮> ਤ੍ਰੀਆਤਤ ੭6੫ ਨ 


ਜਗਤਾਰ ਸਿੰਘ ਗਿਆਨੀ 
ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ, 
(ਮਾਡਲ ਟਾਊਨ), ਹਰਨਾਮ ਨਗਰ, ਲੁਧਿਆਣਾ। 


ਹ 
ਹ 
| 
ਹ 
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੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
[ ਜਸਟਿਸ ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ 
ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ (ਰਿਟਾਇਰਡ) 
60੧੬ €੦ਗ0085100€7; (6੯002 6$ 10014, 
ਹ €07ਹਜ੩॥੩ ੧161005. 1ਅਮਮੈਕਰਿ 1 ਸ0॥0 40315, 


58, $000॥ 4, (1%008401-160001 


ਹ 7੩੬੪ 16-9-1996 ਭੂ 


| ਸਤਿਕਾਰਯੋਗ ਗਿਆਨੀ ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਅਨੁਵਾਦ ਕਰਨ ਦੇ । 
[ਨਾਲ ਖੇਜ ਕਰਕੇ ਸੁਕ ਵਾਲੇ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਵਖਰੇ ਵੱਖਰੇ ਮਹਾਂ ਪਾ ਤੇ ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ ਅਲੱਗ ਅਲੱਗ 
| ਵਿਚਾਰਾਂ ਨੰ ਲੈ ਕੇ ਆਪਣੀ ਰਾਏ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਠੀਕ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਤੇ ਅਰਥ ਦੇਣ ਦਾ ਇਕ ਮਹਾਨ ਕੰਮ ਕਰਨ] 
| ਦਾ ਬੀੜਾ ਚੁੱਕਿਆ ਸੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੱਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ, ਮਿਹਰ ਤੇ ਬਬ੍ਸਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨੀ 
ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਹਤ ਅਤੇ ਸਮਰਥਾ ਦਿੱਤੀ ਰੱਖੀ, ਅਤੇ ਇਹ ਖੁਬਰ ਮਿਲਣ ਤੇ ਕਿ ਇਹ ਕਾਰਜ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ ਚੁੱਕਿਆ ਭੂ 
ਹੈ, ਬੜੀ ਖੁਸ਼ੀ ਹੋਈ। ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਉਸ ' “ਗਜਾਨ ਰਾਜ ॥ ਭਾਨਾਨ ਭਾਨ ॥ ਦੇਵਾਨ ਦੇਵ ॥ ਉਪਮਾ ਮਹਾਨ ।'' ਭੂ 
ਦਾ; ਜੋ ਇਹ ਸੇਵਾ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਤੋਂ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਵਾਈ । [1 


ਨਾਲ ਹੀ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ ਵਧਾਈਆਂ, ਸਉ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੀਰਘ ਆਯੂ ਬਸੇ. ਤਾਂ ਜੋ ਉਹ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ। ਨ 1 


ਲੈ ਸਿੰਘ _ ਭੂ 
`` ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ (ਰੀਟਾਇਰਡ) ੩ 


0//0/.510100060100.5011 
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| ੧ਉਂ` ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਸਹਾਏ 

| ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 

| ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਅਕਾਲ ਮੰਡਲ 
ਬੇਗੁਮ ਪੁਰੀ 


ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਨਗਰ, ਬੂ 
ਨਜ਼ੁਦੀਕ ਬੁੱਢਾ ਨਾਲਾ ਰੇਲਵੇ ਪੁਲ, 
ਲੁਧਿਆਣਾ-੧੪੧ ੦੦੧. ਪੰਜਾਬ । 

ਮਿਤੀ ੧੪-੮-੧੯੯੬ ਭੂ 


ਪਰਮ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੇ ਗਿਆਨੀ ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ, 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ । 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ ॥ 


ਸਤਿ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਹੋਵੋਰੇ। ਰਿ 
ਆਪ ਜੀ ਦੀਆਂ ਲਿਖਤ 'ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ'' ਦੀਆਂ ੧੨ ਪੋਥੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦਾ 
ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪੜ੍ਹਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਖੁਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ੧੫ ਸਾਲ ਦੀ ਘੋਰ ਤਪਸਿਆਂ | 
ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਸ੍ੇ ਤੇ ਅੱਜ ਤੱਕ ਦੀਆਂ । 
ਛਪੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਮੇਂਗਰੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪ ਨੇ ਘੋਖਿਆ ਹੈ, ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦੀ ਨਿਰਣੈਮਈ ਭੂ 
ਨਿਸਕਰਸ਼ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਸੱਮਤਾ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਲਾਭ ਹਿੱਤ ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਧੰਨਤਾ | 
ਯੋਗ ਹੋ, ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਇਹ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਲਈ ਹੈ। ੍ 
ਮਨੂੰ ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਅਤਿਅੰਤ ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਅਦੁਤੀ ਕਾਰਜ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਦੀ ਤੇਰਹਵੀਂ ਪੋਥੀ | 
ਛਾਪ ਰਹੇ ਹੋ। ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਆਪ ਜੀ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋਏ ਹੋ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਰ੍ 
ਹਾਰਦਿਕ ਵਧਾਈ ਹੋਵੈ। 1 


੮੩0੬ 25 0//0/.510100060100.6011 


<<. ੫੦੪੦੦੦੦੨੩੨੦੦੦ਡ2੬੬੦੦੦੦੦੦੦੬੦੦੦2੦੪ਣਵਫਟਟਰ ਵਰ (ਤ/ਡ੍ਹ 
੨ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸ'ਦਿ ।। [੫ ॥ 


ਮਿਟ ਮਿਣ ਨਗਦ ਚੀਤਿ ਦਲ ਗੀ 


ਗੋਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ, ਜ਼ਿਲ੍ਹਾ ਬਠਿੰਡਾ, ਪੰਜਾਬ (ਭਾਰਤ) 


੪: 80164 62017, 62051, 65555 ਭੂ 
॥॥। 11 11011111011.1-4 00100-11111. 
€081808 ੧10੧ 1150 ੨0003, 20੧੩0 (80੧੩) ਭੂ 


0386 21-10-1996 


ਸਫਲ ਸੈਵਾ [| 
ਕਲਿਜ਼ੁਗ ਦੇ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਸਦੀਵੀ ਗਿਆਨ ਚਾਨਣ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ] 
ੌਵਲ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਹੈ ਇਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੋਚੀ ਠਿਰੰਕਾਰੀ ਨਦਰਿ.ਨਾਲ ਜੀ 
ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਵਜੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ੁਣ ਤਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਲਗਪਗ ਪੰਜ ਛੇ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ ਉ 
ਪਰ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰੜੈ ਸਟੀਕ'' ਜਿਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਗਿਆਨੀ ਤ [ 
ਗ[  ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਲਈ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਿਰਾਲਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ 'ਇਕਾ 
ਭੂ ਬਾਣੀ ਇਕੁ ਗੁਰੁ ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ` ਵਾਲੀ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੧੩ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਇਹ ਸਟੀਕ ਜਿੱਥੇ 'ਤੇਰਾ ਤੇਰਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਜੋੜਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਭੂ 
ਗ[ ਸੇਧਾਂ, ਪਾਠ ਬਿਸਰਾਮਾਂ, ਅਰਥ-ਭੇਦ ਨਿਰਣਿਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੋਮਾਂ ਹੈ। ਤੈ 
੍ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਤੇ ਮੈਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਵਧਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਊ 
][| ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਦੇ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਸਹਾਈ ਹੋਣ ਅਤੇ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਮੂ 
[ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾਈ ਰੱਖਣ ॥ 


 ੨੧-੧੦-੧੯੯੬ 
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ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ - ਇਕ ਸੰਸਥਾ 

ਜਿਨ ਹਰਿ ਅਰਥਿ ਸਰੀਰੁ ਲਗਾਇਆ ਗੁਰ ਸਾਧੂ, 

ਬਹੁ ਸਰਧਾ ਲਾਇ ਮੁਖਿ ਧੂੜਾ ॥ ਹੂ 

ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਹਰਿ ਸੋਭਾ ਪਾਵਹਿ, ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਮਨਿ ਗੂੜਾ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ 
1 ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਅਰਥ-ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਜਾਂ ਸਾਧਾਰਨ ਗੱਲ ਨਹੀਂ 
ਭੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ, ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਾਸ ਸੁਰਧਾ ਦਾ ਕਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣ ਕੈ ਭੈ 
ਭਉ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਪ੍ਰਤੀਤ ਦੀ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਕੀ ਅਤੇ ਮੈਂ- ਤ 
ਭਉ ਮੇਰੀ ਵਾਲੇ ਚੱਕਰ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋ ਕੇ, ਦੀਵਾਨਿਆਂ ਤੇ ਮਸਤਾਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਭੂੰਊ 
ਹ£ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
|| “ਪੰਥ ਰਤਨ ਗਿ. ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਪਹਿਲਾਂ ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਤੇ ਹੁਣ) ਪਟਿਆਲਾ ਨਿਵਾਸੀ ਦੀ ਵਿਦਵਤਾ, ] 
ਹੂੰ ਲਗਨ, ਭੈ-ਭਾਵਨੀ, ਅਟਲ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਬਾਰੇ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਵਾਇਆ, ਮੈਂ ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਊ 
ਹਨ ਦੀ ੧੧ਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ, ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਨ'' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ੨੧-੧੦-੯੪ ਨੂੰ ਲਿਖ ਚੁਕਾ ਹਾਂ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਭੂ 
ਹਉ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੁਣ ਤਕ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸੰਪਰਕ ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ-ਵਿਚਾਰਾਂ ਭੂ 
][ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਸਾਂਝ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ, ਹੁਣ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਲੋਂ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ, ਪਹਾੜ ] 
ਜਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਕੰਮ ਜੋ ਇਕ ਸੰਸਥਾ ਦੇ ਕਰਨ ਜੋਗ ਸੀ, ਇੱਕਲਿਆਂ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਲੈਣ ਤੇ ਮੈਨੂੰ ਹਾਰਦਿਕ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਹੋਈ ਭੂ 
ਹਉ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਸਫਲ ਸੇਵਾ ਲਈ ਵਧਾਈ ਪੇਸ਼ੁ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਇਹ ਰਬੀ ਰਹਿਮਤ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸਮਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ 
ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ ਸਫਲ ਮਿਹਨਤ ਕਾਰਨ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪੁਰਸਕਾਰ ਮਿਲ ਚੁਕੇ ਹਨ-- 
ਅਕਾਲੀ ਕੌਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਸੁਤਾਬਦੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੁਰਸਕਾਰ। 
ਜਥੇਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ 'ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ' ਦਾ ਖਿਤਾਬ ਤੇ 'ਭਾਈ ਗੁਪਾਲਾ ਐਵਾਰਡ' 
ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ ਵਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ ਵਿਚ ਫੈਲੋਸ਼ਿਪ 
ਭਾਸ਼ਾ-ਵਿਭਾਗ ਪੰਜਾਬ ਵਲੋਂ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਪੁਰਸਕਾਰ! 
ਸਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਅਬਿਚਲ ਨਗਰ, ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਪੰਥ ਰਤਨ ਦਾ ਖ੍ਰਿਤਾਬ ਆਦਿ ਤੂ 
ਉਸ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ੧੯੪੫-੪੭ ਤਕ ਖਾਲਸਾ ਕਾਲਜ, ਭੂ 
ਹ[ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਵਿਖੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਨੋਣ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਪਣ, ੧੦ ਜਿਲਦਾਂ ਵਿਚ ਭੂ 
[[ ਸੰਪੂਰਨ ਕੀਤਾ। ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਉਹ ਸੇਧ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਜੋ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੇ 'ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ' ਭੂ 
][[ _ਸਟੀਕ' ਤੋਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ _'ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ' ਦੇ ਕੇ ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗੁੰਝਲਾਂ ਭੂ 
[[ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ 'ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ' ਅਧੀਨ ਹੁਣ ਤਕ ਹੋਏ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਭੂ 
1 ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਸੁੰਕਿਆਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਭੂ 
ਸੁਚੱਜਾ ਉਦਮ ਕੀਤਾ ਹੈ। 1 


੦. ੭ 


][ "ਇਹ ਉਪਾਧੀ ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ ਹਜ਼ੂਰ ਸਾਹਿਬ ਨਾਂਦੇੜ, ਵਲੋਂ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੂੰ ੧੯੯੬ ਵਿਚ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। 
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ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ, ਪਾਠਕ ਜਨ, ਸੰਪ੍ਰਦਾਈਆਂ, ਉਦਾਸੀਆਂ, ਨਿਰਮਲ ਅਖਾੜਿਆਂ ਦੇ ਅਟਕਲ ਪੱਚੂ 
ਅਥਵਾ ਅਥਵਾ ਵਾਲੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਚੇਂਕਰਵੀਯੂ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਣਗੇ। ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰ ਤੇ 
ਸਿਧਾਂਤ ਲਿਖ ਕੇ ਵਿਆਖਿਆਕਾਰਾਂ ਦਾ ਮਸਲਾ ਹੀ ਹਲ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਪਨੀਰੀ ਨੂੰ ਹੋਰ 
ਖੋਜ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸਟੀਕ ਇਕ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰੇ ਦਾ ਕੰਮ ਦੇਵੇਗਾ। 1 
ਕਈ ਸੰਪਰਦਾਈ ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ' ਵਿਚ ਬਿੰਦਿਆਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਇਹ | 
ਇਤਰਾਜ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਬਿੰਦੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਪਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਇਤਰਾਜ਼ [ 
ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। ਸਚ ਪੁਛੋਂ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਕਈ ਬਾਈ ਬਿੰਦੇ, ਅਧੱਕਾਂ ਆਦਿ ਲਗਾ ਕੈ ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਦਾਹਰਣ 
ਵਜੋਂ ਦੇਖੋ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਕ੍ਰਿਤ ਰਿ: ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭਿੰਡਰਾਂ ਵਾਲੇ ਜਿਸ ਵਿਚ ਅੱਧਕਾਂ ਸ਼ਿੰਦਿਆਂ 
ਆਦਿ ਦੀ ਆਮ ਵਰਤੋਂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਤਾਂ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ, ਭੂ 
ਸੋਧਣ ਦਾ ਹੀਆ ਕਰਕੇ ਅਵੱਗਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। _ ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ. ਜੇ ਉਹ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਵਾਂਗੂੰ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਫੁਟ ਨੋਟਾਂ ਵਿਚ ਦੇ ਦਿੰਦੇ। ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ, ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਮੂਲ ਪਾਠਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਨੂੰ ਜਿਉਂ ਦਾ 
ਤਿਉਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 1 
ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਵੀਨ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ, ਮਿਸੁਨਰੀ ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਤੇ ਹੋਰ ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਇਸ ਗੰ 
ਸਟੀਕ ਦੀ ਸ਼ਲਾਘਾ ਕਰਦੇ ਰਜਦੇ ਨਹੀ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਸਾਡੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਹੂ 
$ ਮੁਸ਼ਕਿਲਾਂ ਹੀ ਹਲ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਸੁਬਦ ਦੇ 'ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ' ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਬਦ [1 
ਦੀ ਕਥਾ ਹੀ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਇਸ ਟੀਕੇ ਦੀ ਸਰਵ ਪ੍ਰਿਅਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤਖ ਸਬੂਤ ਹੈ। ਇਹ ਸਟੀਕ ਦੇਸ- 1 
ਪ੍ਰਦੇਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਵਾਂਗ ਰੌਸ਼ਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਮਾਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਜਦੋਂ ਵਰਤਮਾਨ ਡੇਰਿਆਂ ਭੂ 
ਵਾਲੇ, ਅਤੇ ਸੰਪਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ ਆਦਿਕ, ਇਸ ਸਟੀਕ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਭਲਾ ਸਮਝਣਗੇ। ੍ 
ਪਾਠਕ ਇਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋਣਗੇ ਕਿ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀਆਂ ੧੩ ਪੋਥੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਲ ਪੰਨੇ ੮੮੦੦ 
ਤੋਂ ਵੱਧ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਵਿਚ ੧੬੧੬ ਸੁਬਦਾਂ/ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ''ਅਰਥ ਭੇਦ ਤੇ ਨਿਰਣੈ'', ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤ੍ਰੀ ਨੇਮਾਂ ਹੈ 
ਅਨੁਸਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹਰ ਸੁਬਦ ਤੇ ਹਰ ਸਲੋਕ ਦੇ 'ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਹੋ 
ਸਿਧਾਂਤ' ਵਿਚ ਜੋ ਸਾਮਗਰੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ, ਉਹ ਵੱਡੀ ਅਮੁਲ ਵਸਤੂ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਵਿਦਵਾਨ ਸਜਣ ਕਥਾਵਾਚਕਾਂ ਭੂ 
ਰਾਗੀ ਸਿੰਘਾਂਆਦਿ ਨੂੰ ਸੁਚੱਜੀਆਂ ਸੇਧਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀਆਂ ਹੋਰ ੨ ਦਰਜਨ ਦੇ ਕਰੀਬ ਪੁਸਤਕਾਂ ੩ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਮੁੱਕ ਭੰਡਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਅਗੇ ਸਿਰ ਝੁਕਦਾ ਹੈ:- 


ਤੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਖਹਿ ਰਾਮ। 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪਗ ਨਿਤ ਪੂਜੀਅਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਜੋ ਮਾਰਗ ਧਰਮ ਚਲੈਸਹਿ ਰਾਮ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ਹਰਿ ਸੁਣਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਨੇਸਹਿ ਰਾਮ॥ ਪਿੰ ੫੪੦ 

ਗੁਣਵੰਤਿਆਂ ਪਾਛਾਰ, 
ਕਸ਼ਮੀਰ ਸਿੰਘ 
£.5.5.0) ੧੧0. 


 ੧੬੧੨/੬੧. ਸਾਹਿਬਜ਼ਾਦਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਨਗਰ, 
ਮੋਹਾਲੀ (ਫੋਨ ੬੭੨੨੪੩) 
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ਮਾਨਵ ਸੰਸਾਰ ਦੀ. ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲੀ; ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਸਮੁੱਚੀ 
ਬਾਣੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਮੋਏ ਵਿਸੁਵ-ਅੰਤਰਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸਰੋਕਾਰਾਂ ਕਾਰਨ, ਹਰ ਖੇਤਰ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾ ਤੇ 
ਖੋਜਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਧਿਐਨ ਵਲ ਆਕਰਸ਼ਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਏਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਭੌਤਿਕ ਵਿਗਿਆਨ, ਰਸਾਇਣ 
ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣਾ ਖੋਜ-ਰੁਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੱਲ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਏਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ ਹੁਣ ਤਾਂ ਨਵੀਨ 
ਵਿਦਿਅਕ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਧਿਐਨ ਲਈ ਕੰਪਿਊਟਰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵੀ ਕੀਤੀ ਜਾਣ ਲਗ 
ਪਈ ਹੈ। ਸੋਫੁਟ ਵੇਅਰ, ਇੰਡੈਕਸ, ਅਤੇ ਡਿਕਸੁਨਰੀਆਂ ਇਸ ਢੰਗ ਨਾਲ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ 
ਅਤੇ ਕੀਤੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਮਿੰਟਾਂ ਸਕਿੰਟਾਂ ਵਿਚ ਸਮੁੱਚੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚੋਂ ਲੋੜੀਂਦੀ ਤੁਕ, 
$ ਸੁਖਦ, ਸ਼ਬਦ-ਅਰਥ ਅਤੇ ਸੰਕਲਪ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀਗੋਚਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
1 ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਧਿਐਨ ਦਾ ਘੇਰਾ ਵਿਸ਼ਾਲ ਕਰਨ ਹਿਤ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਰਜੀਵੜਿਆਂ ਨੇ ਸਿਰ ਤਲੀ ਤੇ ਰਖ 
ਉ$ ਕੈ. ਦਿਨ ਰਾਤ ਦੀ ਅਕਥ ਬਿਖਮ ਘਾਲਣਾ ਘਾਲਦਿਆਂ, ਇਸ ਦੀ ਆਧਾਰ ਸ਼ਿਲਾ ਰਖੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ 
ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਾਲ ਸਿਰ ਝੁਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਤਿਕਾਰ 
ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਾਤਰ੍ਹ ਹਨ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਉਪਰੰਤ ਰਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ। 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ "ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ-ਨਿਰਣੈ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ 
(੧੨ ਪੋਥੀਆਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਧਿਐਨ ਖੇਤਰ ਦੇ ਖੋਜਰਾਥੀਆਂ ਨੂੰ ਸਮਰਪਤ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ ਤੇ ਅੰਤਮ 
ਪੋਥੀ ਛਪਾਈ ਅਧੀਨ ਹੈ ਜੋ ਛੇਤੀ ਹੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਪੁਜਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ 
੬ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪਰੰਪਰਾਗਤ ਵਿਆਖਿਆ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਤੋਂ ਹੱਟ ਕੇ. ਵਿਰਿਆਨਕ-ਸੋਚ ਦੇ ਧਾਰਨੀ 
ਉਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਜਗਿਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰਦਿਆਂ, ਅਗਲੇਰੀ ਖੋਜ ਲਈ ਸੇਧ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਹਿੱਤ ਤਿਆਰ 
[ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ। 
ਰਿ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋ ਚੁਕੇ ਟੀਕਿਆਂ ਦਾ ਆਲੋਚਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਪਾਈ 
ਭ[ ਜਾਂਦੀ ਵਾਧ ਘਾਟ ਨੂੰ ਤਰਕ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਪਰਖ ਕੇ ਆਪਦਾ ਮਤ ਪੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਹੂ 
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ਹ ਦਰਸਾਇਆ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਠੀਕ ਉਚਾਰਨ, ਪਦ-ਅਰਥ, ਵਾਕ-ਅਰਥ, ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਪੇਸੁਕਾਰੀ, 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ-ਅਧਿਐਨ ਲਈ ਆਧਾਰਸ਼ਿਲਾ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ! 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਲੋਂ ਸਟੀਕ ਦੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਔਕੁੜ, ਸਿਹਾਰੀ, ਬਿੰਦੀ ਭੂ 
ਹ ਆਦਿ ਦੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਨਿਸ਼ਾਨਦੇਹੀ ਅਤੇ ਸੁਝਾਓ, ਵਿਸੇਸ਼ ਧਿਆਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸ੍ਰੀ ਊ 
| ਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ 'ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲੀ 'ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ' ਦਾ ਇਕ ਇਕ ਅੱਖਰ ਊ 
ਲਗ, ਕੰਨਾ ਮਾਤਰ ਪਾਵਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ ਦੀ ਕਲਪਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਪਰ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਵਲੋਂ ਸੁਝਾਏ ਗਏ ਪਾਠ-ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੇ ਨੁਕਤੇ ਬੜੇ ਅਹਿਮ 
| ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੁਕਤਿਆਂ ਬਾਰੇ ਸਮੁਚੇ ਸਿਖ ਪੰਥ ਨੂੰ ਇਕ ਸਬ-ਕਮੇਟੀ ਰਾਹੀਂ ਸੁਹਿਰਦ ਭਾਵਨਾ ਅਤੇ 
[ ਇਮਾਨਦਾਰੀ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਕੋਈ ਸੁਚੱਜੀ ਸੇਧ-ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਜਾਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਮਨ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ 
ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਪਾਠ-ਭੇਦ ਕਰਨ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨੂੰ ਠਲ ਪੈ ਸਕੇ। ਅਜੇਹਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ 
ਹ ਗੁਹਜ-ਭਾਵ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਮੂਲ-ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਅੰਤਰਗਤ ਸਮਝਣ ਤੇ ਸਮਝਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਮਿਲੇਗੀ। 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅਮਰ-ਸੰਦੇਸ਼ 'ਥਾਣੀ ਬਿਰਲਉ 
ਬੀਚਾਰਸੀ ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋਇ' ਅਨੁਸਾਰ, ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ, ਸੌਪਣ ਵਾਲੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਕਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਿਆਂ ਗੁਰੂ- 
ਹ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਘੜ ਘਾਲਣਾ ਥਾਂਇ ਪਵੇ। 
| 
ਹ 


ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਸੇਵਕ 


ਦਹ ਨਵ ਦਬ ਦਯ ਰਣ 
ਦ੍ਜਕ2ਡ 1ਡਿ੮੦ 77 “ਓਨੇ ਤਾਂ 


੧੨-੯-੧੯੯੬ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, | 
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ਹੈਡ ਗ੍ਰੰਥੀ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸਿੰਘ ਸਭਾ, 
(ਮਾਡਲ ਟਾਊਨ), ਹਰਨਾਮ ਨਗਰ, ਲੁਧਿਆਣਾ। 
$ੰ 6੭. 03211 59111 51010 


831-1, 

11061 13001 $111। ੧੩2੩, 
1,0010303-141001. 

2108 : 454043 


ਭੀ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਸੁਧਾਰਨ, ਸਵਾਰਨ ਅਤੇ ਸਿੰਗਾਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰ ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਵਿਰਸੇ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਪਛਾਨਣ 
॥[ ਅਤੇ ਮਾਨਣ ਦੇ ਸੁਚੱਜੇ ਉਪਰਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਆਏ ਹਨ ਤੇ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿਣਰੇ। ''ਰਤਨੁ ਲਾਲ ਜਾ ਕਾ ਕਛੂ ਨ ਮੋਲੁ'' 
ਭ[ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਦਾ ਸੁਚੱਜਾ ਜਤਨ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰਹਿਮਤ 
ਹ£ ਕਰਕੇ, ਹਠੀ. ਹਿੰਮਤੀ, ਗੁਰਮੁਖ ਵੀਰ ਰਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੋਂ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ. ਇਸ ਦੇ ਸਦਕੇ, ਮੇਰੇ 
। ਵਰਗੀ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਵਧੇਰੇ ਅਖਾਂ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ''ਪੀਊ ਦਾਦੇ'' ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਧੰਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਭੂ 
][ ਸਮਝਣ, ਜਾਣਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਪਰ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਨਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲੀ ਹੈ। ਸਚੇ ਪਿਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪਣੇ ਭੂ 
(ਸਪੂਤ ਦੀ ਕਲਮ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸ਼ੁਕਤੀ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ। ਧੰਨ! ਧੰਨ! 


ਜ944੧/) ਵਾ €੫ 
ਜਗਜੀਤ ਸਿੰਘ ਸਿਦਕੀ 
ਭੂ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਟ੍ਰਸਟ 
| ੧੬-੯-੧੯੯੬ ਪੰਜਾਬੀ ਬਾਗੁ (ਜਵੇਂਦੀ) ਲੁਧਿਆਣਾ 
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ਜਾਣ-ਪਛਾਣ /ਰਿ: ਹਰਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ 


"'ਗੁਰਸਿਖੀ ਦਾ ਕਰਮੁ ਏਹੁ ਗੁਰ ਵਰਮਾਏ ਗੁਰਸਿਖ ਕਰਣਾ'' 


ਸਿੱਖ-ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ, ਲੇਖਕਾਂ, ਖੋਜੀਆਂ ਅਤੇ ਆਲੋਚਕਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਘਾਟ ਨਹੀਂ, ਜੇਕਰ ਘਾਟ ਹੈ ਭੂ 
ਤਾਂ ਵੀਚਾਰਵਾਨਾਂ, ਦੀਰਘ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਅਤੇ ਨਿਸੁਠਾ ਨਾਲ ਤੱਤ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਗੱਲ ਨੂੰ ਨਿਰਣੈ ਜਨਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪੇਸ਼ 
ਹੂ ਕਰਨ ਦੀ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਲੇਖਕ ਦੀ ਲੇਖਣੀ ਤੇ ਕਿੰਤੂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੌਖਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕੀ ਯੋਗ ਹੈ ਅਤੇ ਕੀ ਚਾਹੀਦਾ ਭੂ 
ਹ[! ਹੈ ਨੂੰ ਸਰਬ ਪ੍ਰਵਾਣਤ ਕਰਕੇ ਪੇਸ਼ ਕਰਨਾ ਅਤੀ ਕਠਿਨ ਘਾਲ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਵੀ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਿਰ ਸੁਟਕੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਹੂ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਘਾਲ ਥਾਇਂ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸੁਰਤ ਇਹ ਕਿ ਉਹ ਸਾਧਕ ਉਸੇ ਹੀ ਖੇਤਰ ਦਾ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋਵੇ, ਜਿਹਾ 
ਤ ਕਿ ਭਾ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬਾਬਾ ਦੀਪ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਅਕਾਲੀ ਕੌਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ, ਭਾਈ ਵੀਰ ਭੂ 
ਸਿੰਘ ਜੀ. ਭਾਈ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਪ੍ਰੋਫੈਸਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨ ਵਿਦਿਅਕ ਖੇਤਰ ਅਤੇ ਭੂ 
ਧਾਰਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸਿਖਰਾਂ ਛੋਹਣ ਵਾਲੇ ਵਿਅਕਤੀ ਸਨ। ਰਿ: ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਨਿਰਥਾਹਕ ਖੇਤਰ ਭੂੰ£ 
ਤਾਂ ਰਿਹਾ ਪੁਲੀਸ ਦਾ ਮਹਿਕਮਾ, ਅਤੇ ਉਹ ਵੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਤੇ ਵਡ ਪ੍ਰਵਾਰਾ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਹ ਹੀ ਭੂ 
ਧਾਰਨਾ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਕਿਰਤ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਾਨਸਿਕਤਾ ਤੇ ਪੈਂਦਾ ਹੀ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸੰਤ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ. 
ਸੰਤ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਨਿਧਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰੱਖ ਕੇ ਵੇਖਿਆਂ ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
ਪ੍ਰਤੀ ਵੀ ਇਹ ਹੀ ਕਹਿਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਧਰਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਕਰਕੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਿੰਦਗੀ ਹੰਡਾਈ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਪੱਧਰ ਉੱਚਾ ਰਖਿਆ ਅਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਮੋੜਿਆ। ॥ 
ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਬਾਲ ਵਰੇਸ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਜੜੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵਨ ਭੂ 
ਭੂ ਵਿੱਚ "ਆਤਮੁ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੁ ਭਯਾ' ਅਥਵਾ ''ਨਾਮ ਰਸ ਤ੍ਰਿਪਤਾਨੇ' ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਭੂ 
ਭ ਗੁਹਜ ਭਾਵਾਂ ਪ੍ਰਤੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਗੰਭੀਰ ਹੁੰਦੇ ਚਲੇ ਗਏ। ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨ. ਰਾਗ ਵਿਦਿਆ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਸਦਕਾ ਭੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ'' ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ "'ਆਘਾਹ ਕੂੰ ਤ੍ਰਾਘ'' ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣੇ ਜਹੇ। ਭ 

[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਟੀਕਾਕਾਰੀ ਵਿੱਚ ਉਂਗਲੀਆਂ ਤੇ ਗਿਣੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਨ੍ਹਾਂ 
][ ਸੰਭਾਖਨੁ"' ਵਾਲੀ ਨਿਰਮਲ ਕਾਰ ਕੇਵਲ ਰਿ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹੀ ਆਈ ਹੈ। "ਸਿਧ ਸਭਾ ਕਰਿ ਆਸਣਿ | 
[| ਬੈਠੇ ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰੋ॥'' ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ. ਪਿੰਗਲ ਤੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ. ਨਿਕੇ ਤੋਂ 
| ਨਿਕੇ ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਵਜ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡੂੰਘੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਢੁਕਵੇਂ ਤੇ ਸਾਰਥਕ ਭਿ 
ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਸਤਿਕਾਰ ਦੇ ਕੇ ਅਤੇ ਪੁਸ਼ੁਟੀ ਵਜੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਆਪਣੀਆਂ ਟਿਪਣੀਆਂ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਟੀਕੇ 1 
[ਦੀ ਸਾਨ ਵਿਚ ਇਕ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਦੇਣ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਹਰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਅਜੋਕੇ ਮਾਇਕ ਯੁਗ ਵਿਚ 
][ ਜੀਵਨ ਘਾੜਤ ਦੀ ਸੇਧ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਇਕ ਮੀਲ ਪਥਰ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਸੀ ਜਦੋਂ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਤੂ ਦੀਆਂ ਮੌਲਿਕ ਤੇ ਆਧੁਨਿਕ ਰਚਨਾਵਾਂ ਨੂੰ. ਸਾਖੀਆਂ ਅਤੇ ਨਿਬੰਧਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤੇ ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ, ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਅਤੇ ਰਾਗੀ ਹੂ 
ਸਿੰਘ ਇਨ ਬਿਨ ਯਾਦ ਕਰਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਸੁਣਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਣੀ ਹੋਣ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰਦੇ ਹੂ 
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| ਰਹੇ ਉਥੇ ਜਨ ਸਾਧਾਰਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਨਾਤਨੀ ਪ੍ਰੰਪਰਾ ਦੀ ਸੋਚ ਵਿਚ ਬਦਲਾਉ ਲਿਆਉਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋਏ। ਭੂ 
ਹੈ ਬਿਲਕੁਲ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗਿ: ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਅਜੋਕਾ ਮੌਲਿਕ ਢੰਗ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਭੂ 
ਬਣ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਣ ਵਲ ਇਕ ਸਫਲ ਕਦਮ ਹੋਵੇਗਾ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਨਿਕੇ ਨਿਕੇ ਨਿਬੰਧਾਂ ਰਾਹੀਂ, ਭੂ 
[ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਦੀ ਖੁਲੀ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਲੇਖਣੀ ਵਿਚ ਹੋਈਆਂ ਉਕਾਈਆਂ 
| ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਪਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਅਰਥ ਬੋਧ ਤਾਂ ਠੀਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਪੇਸੁ ਕੀਤਾ ਭੂ 
][ ਪ੍ਰੰਤੂ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡੀ। ਕੁਝ ਵਿਸਿਿਆਂ ਦੇ ਨਿਬੰਧ ਤਾਂ ਇਤਨੇ ਭਾਵਪੂਰਤ 1 
ਗੰ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਤਮ-ਰੰਗ ਭਰਨ ਲਈ ਮਾਰਗ ਦਰਸਨ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਸੁਨਰੀ ਅਤੇ ਸਿੱਖ ਤੂ 
ਭਰ ਮਿਸ਼ੁਨਰੀ ਕਾਲਜਾਂ ਤੋਂ ਤਿਆਰ ਹੋਏ ਪ੍ਰਚਾਰਕਾਂ ਲਈ ਤਾਂ ਸੋਨੇ ਤੇ ਸੁਹਾਗੇ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਕਰਨਗੇ ਐਸੇ ਲੇਖ। | 

ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਤੋਂ ਸੋਝੀ ਪਈ ਕਿ ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਸਮੇਂ ਪੰਥ ਦੇ ਅਤੀ ਗੰਭੀਰ ਵਿਸ 
] ਰਾਗਮਾਲਾ" ਨੂੰ ਸੂਝਵਾਨ ਗੁਰਸਿੱਖਾਂ ਨੇ ਜਿਸ ਮਿਠੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਲ ਨਿਪਟਿਆ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਸੁਚੱਜਾ ਤੇ ਵਿਵਾਦ ਰਹਿਤ ॥ 
[ਹੋਰ ਹਲ ਹੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਸੀ ਜਿਹਾ ਕਿ ਸਥਾਨਕ ਰਹੁਰੀਤੀ ਨਾਲ ਭੋਗ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਜਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੇ ਪਾਉਣਾ" [£ 
ਭਉ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕੋਈ ਵੀ ਸੱਜਣ ਰਾਗਮਾਲਾ, ਰਹਿਤ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਲਿਖਣ ਜਾਂ ਛਾਪਣ ਦਾ ਹੀਆ ਹੀ ਨਾ ਕਰੇ। ਤਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ 
ਤਕਰੀਬਨ ਸਾਰੇ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਮਿਸੁਨਰੀ ਕਾਲਜਾਂ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਪ੍ਰਤੀ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾ ਤਾਂ ਵਿਵਾਦ ਹੀ ਖੜਾ ਹੂ 
] ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਪੜ੍ਹਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨ ਦੀ ਵਿਦਿਆ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ! ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ] 
੧ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੋ ਖੁਲ੍ਹੀ ਚਰਚਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੇ ਵੀਚਾਰਨ ਯੋਗ ਹੈ। ਹੂ 
ਭੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਿਖਣ ਸ਼ੈਲੀ ਵਿਚ ਅਥਵਾ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਉਪਰ ਡੂੰਘੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਭਾਈ ਤੈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ ਅਥਵਾ ਹੋਰ ਪੰਥ ਦਰਦੀਆਂ ਦੀ ਤੂ 
ਹ[: ਆਵਾਜ਼ ਨੂੰ ਧਿਆਨ 'ਚ ਰਖਦਿਆਂ ਪੰਥ ਦੀ ਸਿਰਮੋਰ ਜਥੇਬੰਦੀ ਸ੍ਰੋਰਿਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਭੂ 
£ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਐਸੇ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਜੋੜਕੇ ਕੋਈ ਸਾਰਥਕ ਹੱਲ ਕਢਿਆ ਜਾਵੇ। 8 
ਹੋ ਦਾਸਰਾ ਬੇਸ਼ਕ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਭੂ 
[[ ਹਾਜ਼ਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਪੂਜ ਪਿਤਾ ਗਿ: ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪਰਲੋਕ ਪਿਆਨਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਦਿਨ 
ਹ[ ਪਹਿਲਾਂ ਸਾਰਿਬ.ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਆਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਸੀ ਕਿ ਟੀਕੇ ਦੀ ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਤਕ ਤਨ ] 
[ਮਨ ਧਨ ਕਰਕੇ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦਾ ਸਾਥ ਤਾਂ ਦੇਣਾ ਹੀ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਯੰਤ ਨਿਭੇ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
] ਹਾਰਦਿਕ ਭਾਵਨਾ ਸੀ। ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਡੂੰਘਾਈਆਂ ਚੋਂ ਗਿ: ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੀ 1 
ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਸਗੋਂ ਸਚੀ ਆਸੁਕੀ ਦੀਆਂ ਸਿਖਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਤੇ ਹੰਡਾਇਆ। ਇਹ ਹੈ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ। ਤ 
ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਹੈ ਕਿ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਅਸਾਨੂੰ ਵੀ ਇਵੇ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਰਹੇ ਤੇ ਤੋੜ ਨਿਭੇ:- __ ਭੂ 


ਕਬੀਰ ਜੈਸੀ ਉਪਜੀ ਪੇਡ ਤੇ, ਜਉ ਤੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਓੜਿ ॥ 1 
ਹੀਰਾ ਕਿਸ ਕਾ ਬਾਪੁਰਾ, ਪੁਜਹਿ ਨ ਰਤਨ ਕਰੋੜਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੨ ਭੂ 
| ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 
][ 89184, ਮੋਚਪੁਰਾ, ਲੁਧਿਆਣਾ (ਜਿਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਗਿਆਨੀ) 
ਤੂੰ ੧੩-੧੦-੧੬੯੬ ਗੁਰਮਤਿ ਪਰਚਾਰਕ 
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ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਸਗਲਾ ਰਾਸਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੨ 


ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲਤਾ ਜਾਂ ਅਸਫਲਤਾ ਮਿਲਣੀ ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
|[ ਉਸਾਰਨ ਤੇ ਢਾਹੁਣ ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਵੀ ਉਸ ਭੂ 
ਭਉ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਦੀ ਇੱਛਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਭੈ 
][ (ਵਿਦਵਾਨ) ਬਣਾ ਦੇਵੇ, ਜਾਂ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਪੰਡਿਤ ਤੋਂ ਮੁਗਧਾਰੀ (ਮਹਾਂਮੂਰਖ) ਬਣਾ ਦੇਵੇ। ਉਸ ਕਲਾਧਾਰੀ ਭੂ 
]£ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਬੇ-ਸ਼ੁਮਾਰ ਅਜਿਹੇ ਕੌਤਕ (ਕ੍ਰਸ਼ਮੇ) ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ, ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ ਇਨਸਾਨ ਹੈਰਾਨ 
][ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਭਵਿੱਖ ਬਾਰੇ ਸਹੀ ਅਨੁਮਾਨ ਨਹੀਂ ਲਗਾ ਸਕਦਾ ਕਿ ਉਸ ਦੇ 
[[ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕੀ ਅਹਿਮ ਪਰਿਵਰਤਣ ਆਉਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਕਿਹੜਾ ਮੋੜ ਕੱਟ ਕੇ ਕੀ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਭੂ ਹੈ?। 


ਹੂ ਇਸ ਵਿਸਮਾਦੀ ਤੇ ਅਦਭੁਤ ਕਰਤਾਰੀ-ਕਲਾ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਦਰਸੁਨ 'ਗੁਰਪਰਸਾਦ' ਦੁਆਰਾ ਨਸੀਬ 

][ ਹੋਣੇ ਸੰਭਵ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰਸੇ ਤੇ ਝਾਤ ਮਾਰਿਆਂ ਇਹ ਸਚਾਈ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਪ੍ਰਗਟ 

[ਉ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਭੂਤਕਾਲ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਵਿਦਿਆਲਿਆਂ, ਕਾਲਜਾਂ ਤੇ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀਆਂ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਸੀ. ਮਾਨਵੀ ਭੂ 

][ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਧਾਰਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕਦਰਾਂ ਕੀਮਤਾਂ ਤੋਂ ਲੋਕੀ ਅਜ ਨਾਲੋਂ ਵਧੇਰੇ ਜਾਗਰੂਕ ਸਨ। ਸਿਦਕ ਭਊ 

ਹ ਵਿਸਵਾਸ, ਸੇਵਾ. ਸਿਮਰਨ, ਪਰਉਪਕਾਰ, ਭੈ-ਭਾਵਨੀ. ਕੀਰਤੀ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਠਾਠਾਂ 

][ ਮਾਰਦੀਆਂ ਸਨ। ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਸਚਿਆਰ ਸਿੱਖ ਬਣਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਸੀ। ਜੀਵਨ ਲਕਸੁ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ 

ਭ[ ਸਫਲ ਘਾਲ ਘਾਲਣ ਵਾਲੀਆਂ ਰੁਚੀਆਂ ਉਤੇਜਤ ਸਨ। ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਅਨੁਭਵੀ 

][ ਰਿਆਨ ਦਾ ਆਵੇਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ ਦਰਵੇਸ਼ ਬਿਰਤੀਆਂ ਉਜਾਗਰ ਹੋਂਦੀਆਂ ਸਨ। ਪਰ ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਅਜੋਕੇ 

ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੀ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਹੜ੍ਹ ਆਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਅਨੇਕ 

ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਵਿਦਿਅਕ ਡਿਗਰੀਆਂ ਨਾਲ ਭੂਸਿਤ ਹਨ। ਪਾਠ-ਬੋਧ ਸਮਾਗਮਾਂ, ਕੀਰਤਨ-ਦਰਬਾਰਾਂ, ਚੇਤਨ 

ਮਾਰਗਾਂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਚਕ੍ਹਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੀਵਨ- | 

ਦਸ਼ਾ ਕਰਣੀ ਬਾਝਹੁ ਘਟੇ ਘਟਿ'' (ਪੰਨਾ ੨੫) ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। 

ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਠਸ਼ਾਲਾ ਵਿਚ ਦਾਖ਼ਲ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਮੂਲਿਕ ਘਾਟਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪਤਾ 
: ਲਾਉਂਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਪਹਿਲੀ ਘਾਟ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ 

| ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦੇ। ਦੂਜੀ ਘਾਣ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਕੇਵਲ ਸੰਸਾਰੀ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਆਪਣਾ 
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(ਮ) ੬੬ =੬੬ ੬੨ ==:=' 


ਜੀਵਨ ਸੁਧਾਰਨ ਲਈ ਅਧਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ 
ਹਨ:- 
ਪੜਣਾ ਗੁੜਣਾ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਕਾਰ ਹੈ, ਅੰਦਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਕਾਰੁ ॥ 
ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਸਭਿ ਪੜਿ ਥਕੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੦ 
ਮੂਲਿਕ ਗੱਲ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਸਾਰੀ 
ਹੋਣੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। 'ਸਭ ਤੇ ਵਡ ਸਮਰਥ ਗੁਰਦੇਵ' (ਪੰਨਾ ੧੧੫੨) ਜੀ ਦੀ ਦਰਸਾਈ ਹੋਈ ਜੁਗਤੀ 
[ 'ਘਤੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲ' ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵਨ- ॥ 
ਕਿਰਿਆ ਸਚ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਖੁਆਰੀ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਦਿਆਂ ਜਦੋਂ 'ਪੜਿਆ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ, ਜਿਸੁ ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰਾ।' ਭੂ 
(ਪੰਨਾ ੧੪੦) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਤ੍ਰੈ-ਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ] 
ਤੇ ਸੋਚਦਾ ਹੈ, ਕੀ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਅਕਤੀ ਲਭ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਲਬ, ਲੋਭ, ਹੂ 
ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਵੇ? ਹਾਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦਿਆਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ । 
ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਅਧਾਰੀ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮਰਜੀਉੜਾ ਇਹਨਾਂ ਅਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੁ ਹੈ ] 
"ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੂਕਾ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਲਾ ਭਾਇਆ॥'' (ਪੰਨਾ ੬੧੮)। ਇਸ ਕਠਿਨ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਚੋਂ ਪਾਸ ਭ 
ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਿਕਲ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- ਰਿ 
੧. ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਗਾਰੜੂ ਤਿਨਿ ਮਲਿ ਦਲਿ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੦ ਹੂ 
੨. ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਵੈ ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ, ਭੂ 
ਸੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਿਣਕਾ॥ ੨ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੦ 3 
ਭਾਵ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਲੈ ਕੇ ''ਗੁਰ ਕਹੈ ਉ 
ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਇ ਜੀਉ (ਪੰਨਾ ੭੬੩) ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਬਾਰ ਬਾਰ ਭੂ 
ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸੰਤ ਕਾ ਮਾਰਗ' ਅਤੇ 'ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ' ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਦੇਸ਼ ਸਾਡੀ ! 
ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵੀ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਦਾਂਸਰੇ ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਤ 
ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਦ੍ਰਿੜ ਧਾਰਨੀ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਥਲਪੁਰ ਭ 
ਵਾਲੇ, ਭਾ.ਸ_ ਸੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰੂ ਸਰ ਸਿਧਾਰ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਬਲਵੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਤੇ ਗਿਆਨੀ ਦਿਆਲ ਭੂ 
੍ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ। 1 
੧੩ਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਜੋ ਹਰਿ ਮਤਿ ਦੇਇ ਸਾ ਊਪਜੈ, ਹੋਰ ਮਤਿ ਨ ਕਾਈ ਰਾਮ ॥ ਰਿ 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਏਕੁ ਤੂ. ਆਪੇ ਦੇਹਿ ਬੁਝਾਈ ਰਾਮ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੭੧ 
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ਹਾ 


ਵਿਦਵਾਨ ਵੀਰ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਭਲੀ ਭਾਂਤ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ, ਭਾਵ-ਪੂਰਤ ਅਤੇ 
| -ਪ੍ਰਭਾਵਸਾਲੀ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਜਿਤਨੀ ਮਿਹਨਤ ਆਰੰਭਕ ਪੰਨਿਆਂ ਤੇ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਕਈ ਗੁਣਾਂ ਵਧੇਰੇ 
ਚੇਤੰਨ ਹੋ ਕੇ, ਸਮਾਪਤੀ ਲਈ ਘਾਲ ਘਾਲਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਰਚਨਾ ਕਿਤਨੀ ਉਚੀ ਤੇ ਉਤਮ ਲੇਖਣੀ ਵਾਲੀ 

$ ਹੋਵੇ, ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਦ ਤਕ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 

$ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਰਾਹੀਂ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦੀ ਮੁਹਰ ਨਾ ਲੱਗੇ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਲੇਖਕ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਜਿਹੀ ਘਾਲਣਾ 
ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਰਬੀ ਰਹਿਮਤ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਰੈ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ੧੩ਵੀਂ ਪੋਬੀ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ੧੬-੨- 
੧੯੯੫ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ. ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਪਾਵਨ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਭੂ 
। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਨਿਬਾਹੀ ਪੂਰੀ।। ਕਾਈ ਬਾਤ ਨ ਰਹੀਆ ਊਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੪ ਭੂ 
ਭ ਫਿਰ ਨਿਜ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇਂ 'ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਚਰਨੀ ਲਾਇਆ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਪਾਇਆ॥' ਵਾਲੇ ਭੂ 
ਭੈ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋਇਆ। ਪਹਿਲੀ ਪੋਥੀ ਵੇਲੇ ਜੋ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਤੋਂ ਰਬੀ-ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲੀ ਸੀ, ਉਸ ਉਤੇ ਗੁਰ- 
ਹੂ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਮੁਹਰ ਲਾ ਦਿਤੀ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦ ਦੇ ਆਸਰੇ 'ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਆਪਿ ਕਰਾਈ, 
ਭਉ ਗੁਰਮਤਿ ਅੰਤਰਿ ਜਾਗੀ' ਵਾਲੀ ਐਸੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਕਿ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਰੰਗੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਨਾਮ- 
ਤੂ[ ਅਭਿਆਸੀ ਵੀਰਾਂ ਭੈਣਾਂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਦੀਦਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਬਣ ਰਿਆ। ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ 
ਭੈ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਡਾ ਸਾਹਿਬ, ਨਾਭਾ ਸਾਹਿਬ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕੇ ਲਾਹੌਰ ਦੀ ਸੁਭਾਗੀ ਧਰਤੀ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ ਅਤੇ ਉਥੋਂ ਦੇ ਹ 
ਭੂ ਆਤਮ-ਰੰਗੀ ਹੁਲਾਰਿਆਂ ਨਾਲ ''ਇਕਾ ਬਾਣੀ ਇਕ ਗੁਰੁ, ਇਕੋ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ" ਵਾਲੀ ਜੋ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਰਹੀ, ਉਹ 
] ਅਲੌਕਿਕ ਸੀ। ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਤੱਕ ਦੋਵੇਂ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਅਰਦਾਸਿ ਜਾਰੀ 

ਰਹੀ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਹਿਤ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਤੇ ਜੋ ਵਿਕਾਸ ਤੇ ਵਿਗਾਸ ਹੋਇਆ ਉਸ ਨੇ 
ਧਰਵਾਸ ਦੇ ਕੇ ਵਿਸਵਾਸ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ। ਇਸ ਅਰਦਾਸਿ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਅਭਰ-ਸਰ ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਭੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਲਈ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਰਹੇ। ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਜਨਾ ਨੇ 
[ਇਸ ਸਟੀਕ ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਇਆਂ ਆਖਿਆ। 
[ਨਾਲ ਇਕ ਪਰਵਾਰ ਵਾਲਾ ਰਿਸਤਾ ਬਣਿਆ ਰਿਹਾ। ਭਾ.ਸ._ਕਸਮੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਸੰਗੀਤ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਚੰਗੇ ਜਾਣੂੰ, ਧੂ 
॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਸਫ਼ਲ ਕੀਰਤਨੀਏ ਅਤੇ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕਥਾ-ਵਾਚਕ, ਬੜੇ ਚਾਉ ਭਾਉ ਨਾਲ ਸਟੀਕ-ਸੇਵਾ ਦੇ ਭੂ 
। ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਪੂਰਾ ਸਹਯੋਗ ਦੇਂਦੇ ਜ਼ਹੇ। ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਜੋਗੀ ਵੀਰਨ ਭਾ ਸ. ਜੀਵਨ ਸਿੰਘ 


ਭ_ਜੀ ਇਹ ਸੇਵਾ ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਿਚ ਇਕ ਉਤਮ ਸਾਥੀ ਬਣੇ ਰਹੇ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਮਿਸੁਨ ਦੇ ਮੋਢੀ ਰੰਗੁਲੇ ਸਜਣ ਗਿ. ਇੰਦਰਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ (ਮਾਸਟਰ) 
ਲੁਧਿਆਣਾ ਵਾਸੀ, ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਹਿਤ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਸੇਵਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਸਗੋਂ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਲਗੀਧਰ ਸਿੰਘ ਸਭਾ. ਲੁਧਿਆਣਾ ਵਿਚ ਕਥਾ ਦੇ ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਰਖਵਾ ਕੇ ਉਥੋਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥੀਆਂ ਅਤ੍ਰੇ ਸੰਗਤਾਂ ਭੂ 
| ਲਈ ਇਸ ਸਟੀਕ ਸੇਵਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸ੍ਰਤ ਬਣੇ ਰਹੇ। ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ. ਦਾਸਰੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਇੰਗਲੈਂਡ ਲੈ ਗਏ। 1 
| ਫ਼ਿਰ ਸਰੀਰਕ ਵਿਛੋੜਾ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪਣੇ ਸਪੁਤਰ ਗਿ_ ਜਗਮੋਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਿਸੁਨਰੀ ਨੂੰ ਇਹ ਸੇਵਾ ਸੌਂਪ ਭੂ 
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ਗਏ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸਦਕਾ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਮਹੰਤ ਤੀਰਥ ਸਿੰਘ ਜੀ. ਸੰਤ ਭਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੇਵਾ-ਪੰਥੀ, 
ਗੁਨਿਆਣਾ ਮੰਡੀ ਪਿਛਲੇ ਕਈ ਸਾਲਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਬਾਣੀ-ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਵਿਚ ਲੋੜੀਂਦਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਆਸ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਤੱਕ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ ਸਹਯੋਗ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਖੁੱਸ਼ੀਆਂ ਦੇ 
ਭਾਗੀ ਬਣੇ ਰਹਿਣਗੇ । 
ਕੌਤਕੀ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਸਚੈ ਕਰਣਿਆਂ ਨੂੰ ਕੌਣ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਸੰਤ ਜਾਗੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਿਰਮਲੇ 
(ਬੈਗੁਮਪੁਰੀ, ਲੁਧਿਆਣਾ), ਸਿਖ ਸਮਾਜ ਸੇਵੀ ਸ.ਸਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਾਹਨੀ, ਬੰਬਈ. ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਸਮੇਤ 
ਤਖਤ ਸਚਖੰਡ ਸ੍ਰੀ ਅਥਿਚਲ ਨਗਰ (ਨਾਂਦੇੜ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਗਏ ਅਤੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਬਾਰੇ ਜਥੈਦਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਊ 
ਵੀਚਾਰ ਲਏ। ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਹਜੂਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸੁਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਅਤੇ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਗਊ 
ਵਲੋਂ ਉਤਮ ਅਸੀਸ ਨਾਲ ਨਿਵਾਜਿਆ ਗਿਆ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਹੋ ਰਹੀ ਸੀ, ਓਦੋਂ ਊ 
ਅਮਰੀਕਾ ਤੋਂ ਆਏ ਮੇਰੇ ਮਿੱਤਰ ਗਿ ਬਲਵੰਤ ਸਿੰਘ ਜੀ'ਬੰਦੀ'ਵੀ ਉਥੇ ਹਾਜ਼ਰ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਜਥੇਦਾਰ ਸਾਹਿਬ ਊਂ 
ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਦਾਸਰੇ ਦੀ ਦੇਹ ਅਰੋਗਤਾ ਲਈ ਸ੍ਰੀ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਾਹਿਬ ਆਰੰਭ ਕਰਵਾਏ ਅਤੇ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਊ 
ਜੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਬਖਸਿਸ਼ੁ ਕੀਤਾ:- 
ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੯] 
ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਪਨਾ, ਸਗਲਾ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਇਆ ॥ 
ਤਾਪ ਰੋਗ ਗਏ ਗੁਰਬਚਨੀ. ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਇਆ ॥ ੧ ॥ 
ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥। 
ਅਨੰਦ ਬਿਨੋਦ ਮੰਗਲ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ. ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਭਏ ਜਗ ਭੀਤਰਿ, ਹੋਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਰਖਵਾਲਾ ॥੨॥੧੫॥੪੩। 
ਸ੍ਰ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰੀਟਾਇਰਡ ਚੀਫ ਜਸਟਿਸ, ਪੰਜਾਬ ਅਤੇ ਹਰਿਆਣਾ ਹਾਈਕੋਰਟ, ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਨੇ 
ਵਾਈਸ ਚਾਂਸਲਰ, ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ ਨੂੰ ਫੈਲੋਸਿਪ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਚਿਠੀਆਂ ਲਿਖ ਕੇ ਆਪਣੀ ਗਊ 
ਸੁਹਿਰਦਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਅਤੇ ੧੯੯੨ ਤੋਂ ੯੫ ਤੱਕ ਫੈਲੋਸ਼ਿਪ ਮਿਲਦੀ ਰਹੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਾਜੈਕਟ ਹੁਣ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਊ 
ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਵੀ.ਸੀ. ਨੂੰ ਚਿਠੀ ਰਾਹੀਂ ੩੧-੧੨-੯੬ ਨੂੰ ਲਾਈਫ ਫੈਲੋਸਿਪ ਦੇਣ ਲਈ ਲਿਖਿਆ, ਜੇ 
ਪਰਵਾਨਗੀ ਮਿਲ ਗਈ ਤਾਂ ਵਾਹ ਵਾਹ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 'ਜਿਸ ਕਾ ਕਾਰਜੁ ਤਿਨਹੀ ਕੀਆ, ਮਾਣਸ ਕਿਆ ਵਿਚਾਰਾ ਰਾਮ॥'' 
ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਵਰਤ ਹੀ ਰਹੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਧਿਐਨ ਵਿਭਾਗ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ ਗਊ 
ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਮਿਲ-ਵਰਤਣ ਦਾ ਦਾਸਰਾ ਅਭਾਰੀ ਹੈ। 
ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਭਾ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵੇਦਾਂਤੀ, ਗ੍ਰੰਥੀ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ, ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਅਤੇ ਭਾ ਸ 
ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ, ਪੋਥੀਆਂ ਦੀ ਦੁਬਾਰਾ ਛਪਾਈ ਵਿਚ ਸੁਧਾਈ ਲਈ ਕੀਤੇ ਬਚਨਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੀ 
ਮਿਲਵਰਤਣ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਰਥ-ਭੇਦਾਂ ਦੇ ਨਿਰਣਿਆਂ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਨੇਪਰੇ ਚਾੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕੰਪਿਊਟਰ ਤੇ ਖਰੜਾ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸ. 
ਸੁਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ (ਸਪੁਤਰ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਾਈ। ਇਸ ਸੇਵਾ ਨੂੰ ਹੋਨਹਾਰ ਬੱਚੇ ਨੇ ਬੜੇ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਾ ਕੇ 
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ਕਈ ਵੀਰਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ ਕਿ 'ਅਰਥ ਭੇਦਾਂ ਦਾ ਜੋ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਮ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਅਗਾਧ ਬੋਧ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਓਹ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਨਜਿਠਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ 
ਭੇਸ ਬਦਲ ਕੇ ਕਈ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕੰਮ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਉਪਰ ਗਲ ਹੈ ਅਦਿਰਿਸ਼ਟ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਉਚੇ | 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ, ਇਸਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵੱਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਪਰਵਾਰਕ ਸਹਯੌਗ 
ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ੍ਰ ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ ॥੧॥ 
ਹਮਰਾ ਜੋਰੁ ਸਭੁ ਰਹਿਓ ਮੇਰੇ ਬੀਰ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਸਰੀਰ ॥ ਹ 
[ਪੰਨਾ ੪੯੪ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਜੇ ਘਰੋਗੀ ਵਾਤਾਵਰਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਭਰਪੂਰ ਹੋਵੇ | 
ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰ ਦੇ ਉਲੇਖ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਪਖੋਂ ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਰਹੀ | 
ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਰਵਾਰ ਨੇ ਇਸ ਕਾਰਜ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਪੂਰਾ ਸਹਯੋਗ ਦਿੱਤਾ। 'ਘਰ ਕੀ ਗੀਹਨ ਚੰਗੀ' ਅਤੇ ਨੂੰਹਾਂ ਊਊ 
[1 ਆਏ ਗੁਰਸਿਖ ਪਰਾਹੁਣਿਆਂ ਦੀ ਬੜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ। ਸ_ਸੁਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ (ਸਪੁਤਰ) ਅਤੇ ਗਿ. | 
| ਜਸਵਿੰਦਰ ਸਿੰਘ (ਸਪੁੱਤਰ) ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਸਹਯੋਗ ਫਲਸਰੂਪ ਬਾਹਰੋਂ ਆਏ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਸ਼ਾਲ 
ਹੂ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਰਹੀ। ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਵਾਲਾ ਪਰਵਾਰ ਵੀ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੇਵਾ ਉਥੇ ਨਿਭਾਹੁੰਦਾ ਰਹਿਆ। 
[| ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਹਿਤ ਮਾਇਆ ਸਵਲ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ 'ਸਫਲ ਸੇਵਾ 
ਭੂ ਗੁਰਦੇਵਾ' ਵਿਚ ਪਿਛੇ ਦੇ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਸਟੀਕ ਦਾ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਗ 
£ ਹੈ। | 
[॥ ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਰਹਿ ਜਾਣੀਆਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ। ਆਸ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਛਾਪੇ ਹ 
[ਵਿਚ ਰਹੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਤੋਂ ਦਾਸ ਨੂੰ ਸੂਚਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਸੁਬਦ-ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਭਾਗੀ ਭੂ 
ਭ[ੰ_ਬਣਨਗੇ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਸਭ ਨੂੰ ਸਿਖੀ, ਭਰੋਸਾ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਅਤੇ ਓਹ ਅਗੋਂ ਲਈ ਇਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਯੋਗਦਾਨ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿਣ। ਆਕਾਰ ਦੇ ਪੱਖੋਂ ਇਹ ਦੋ ਪੋਥੀਆਂ ਬਣਦੀਆਂ ਸਨ ਪਰ ''ਜੋ 
ਅਨਰੂਪਿਓ ਠਾਕੁਰਿ ਮੇਰੈ ਹੋਇ ਰਹੀ ਉਹ ਬਾਤ'' ਅਨੁਸਾਰ 'ਤੇਰਾ ਤੇਰਾ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨੀ ਪੂਰਨ ਹੋਈ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ ਉਕਾਈਆਂ ਲਈ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਪਾਸੋਂ ਖਿਮਾ ਦਾ 
ਜਾਚਕ ਹਾਂ 
੧. ਹਮ ਜਾਨਿਆ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਹ ਆਰੀ, ਜਿਉ ਹਰਿ ਰਾਖੈ ਤਿਉ ਠਾਢੇ ॥ 
ਹਮ ਭੂਲ ਚੂਕ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਹੁ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੁਤਰੇ ਕਾਢੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੭੧ 
੨. ਕੁਲ ਰੂਪ ਧੂਪ ਗਿਆਨਹੀਨੀ, ਤੁਝ ਬਿਨਾ, ਮੋਹਿ ਕਵਨ ਮਾਤ ॥ 
ਕਰ ਜੋੜਿ ਨਾਨਕੁ ਸਰਣਿ ਆਇਓ. ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥ ਨਰਹਰ ਕਰਹੁ ਗਾਤ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੬੨ 
ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ 


(ਰਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ) 
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ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕਾ ਬਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥ 


ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਤਾ ਕੀ ਸਰਨਿ ਪਰਿਓ ਨਾਨਕ ਦਾਸ, 


ਜਾ ਤੇ ਊਪਰਿ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥੨॥੧੨॥੮੯੮॥ 
(ਪੰਨਾ ੮੨੩-੨੪) 


 ਛ €ੰ ੨੭ 
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ਕਿਆ ਆ ੫ ਆ ਕਿਆ ਨਉ) "੧੧੦੧੫੦"੧੧੦"੧੫੦"੧੨੦"੧੧੦"੧੦ ੦੧੦੧੦ ੫੪੧੦ "੧੦"੧੦"੧੦“੧੦%੦"੫੦(੨) 


ਨਵੀਂ ਛਾਪ 


(ਚਉਥਾ ਐਡੀਸ਼ਨ) 


ਨ, 
ਖਾ 


ਦਾ ਦਾ ਦਾਦਾ ਦਾ ਦਾ ਵਲ ਨਾਲਾਆਾਆਲਾਰ ਵਾਲਾ ਲਵਾਆਆ ਜਾਵਾ 


੫ 


ਰਿ ਗੁਰਮੁਖ ਰੂਪ ਹੰਸਾਂ ਦਾ ਜੋੜ-ਮੇਲ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਧੁਰ 

ਬਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ । ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਇੱਛਾ ਹੈ । ਗੁਰਮੁਖ, ਆਤਮਿਕ ਗੁਣ ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪੀ ਭੋਜਨ ਛੱਕ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ । ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨੌ 
ਦੀ ਚੌਦਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿੱਚ ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 

ਧਰਮਸਾਲ ਹੈ ਮਾਨਸਰ, ਹੰਸ ਗੁਰਸਿਖ ਵਾਹੁ । 

ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰ ਸਬਦੁ, ਕਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਖਾਹੁ । 
ਗੁਰ'ਬਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਹੀ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਈ ਆਤਮਿਕ-ੁਰਾਕ ਹੈ । ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਅਗਵਾਈ ੬ 
“ ਬਖ਼ਸ਼ਦੀ ਹੈ.- 


ਵੱ 
ਲੋ 


ਸਭ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ, 
ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ॥ 
ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ, 
ਤਾ ਮੇਲ ਕੀਓ ਮੇਰੇ ਰਾਜਨ ॥। [ਪਿੰਨਾ ੬੭੧ 2 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਇਕ ਸੰਜੀਵਨੀ ਬੂਟੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ । ਇਹ ਦਾਤਿ ਕਿਸੇ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਅਵਲੋਕਨ'' 
ਸਦਕਾ ਸੁਲਭ ਹੁੰਦੀ ਹੈ । ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੀ 'ਰਬੀ-ਨਦਰਿ' ਦਾ ਹੈ । ਗੁਰਵਾਕ ' 


ਉਆ 


ਹਨ:- 
ਹੈ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ ॥ 

੯ ਆਤਮਾ ਦ੍ਰਵੈ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ 
ਲੱ ੬ 4044 ਅਤ 
ਭਾਰ ਕਰਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਖ਼ੁਖ ਕਰਤੱਬ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । $ 
੯ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਧਰਮ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਨੇ $ 
ਦੇ ਨਿਰੋਲ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿੱਤਾ ਹੈ - ਟ 
ਵੇ ਉ-  ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ, ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ ॥ ਨ 
੮ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਧੈ ਉਧਰੈ ਸੋ ਕਲਿ ਮਹਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ ॥ ਦੈ 
$ [ਪੰਨਾ ੭8੭ 
ਦ ਅ-  ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ ਸਭ, ਏਕੈ ਨਾਮਿ ਤਰਾਨਥ ॥ ਨੰ 
ਟੈ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤੁ ਹੈ. ਸਿ ਕਚੀ ਹਿ 
ਮਾ ਨਾਨ ਨ7੧7੧7੧ ਨਾ ਨਜਾਨਾਨਾਨਾਜਜਾਰ 
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ਰ ਅਸੀਂ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਰਣੀ ਦੇ 6 

ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਕੋਰੇ ਦੇ ਕੋਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਹਰ ਕਰਨ, ''ਆਪੁ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ 

॥ ਜਪਾਦਹੁ'' ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ. ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਕਰੀਏ । 1 

ਦ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ, ਪਿਛਲੀ ਛਾਪ ਵਿਚ ਰਹੀਆਂ ਅਸ਼ੁੱਧੀਆਂ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ 
ਹੈ । ਐਦਕੀ ਕਾਗਜ਼ ਵੀ ਬਹੁਤ ਵਧੀਆ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਜਿਲਦ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਈ ਗਈ ਹੈ । ਗੁਰੂ 2 


(ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ) 


ਆਵ ਆ ਆ ਆ ਆ ਦਿਆ ਆ ਆਨ ਆ ਆ ਆਇਿਆਇਆ ਆ 


(ਪਾ ਲਾਲ ਨ ਨ ਕਾ ੧1੫੫੫ ੬੧੬੫੬੫੬= ਸਾ ੫. 


ਰ 
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੧ਓੱ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ॥ 
ਨਾਮੁ ਕੀ ਹੈ? 
ਖੂਬ ਖੂਬੁ ਖੂਬੁ ਖੂਬੁ, ਖੂਬ ਤੇਰੋ ਨਾਮੁ ॥ 
ਝੂਠ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ ਝੂਠੁ, ਦੁਨੀ ਗੁਮਾਨ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਨਗਜ ਤੇਰੇ ਬੰਦੇ ਦੀਦਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸਭ ਦੁਨੀਆ ਛਾਰੁ ॥੧॥ 
ਅਚਰਜ ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ, ਤੇਰੇ ਕਦਮ ਸਲਾਹ॥ 
ਗਨੀਵ ਤੇਰੀ ਸਿਵਤਿ, ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ॥੨॥ 
ਨੀਧਰਿਆ ਧਰ ਪਨਹ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਗਰੀਬ ਨਿਵਾਜੁ ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਧਿਆਇ ॥੩॥ 
ਨਾਨਕ ਕਉ ਖੁਦਿ ਖਸਮ ਮਿਹਰਵਾਨ ॥ 
ਅਲਹੁ ਨ ਵਿਸਰੈ ਦਿਲ ਜੀਅ ਪਰਾਨ॥੪॥੧੦॥ (5 
[ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੫- ਪੰਨਾ ੧੧੩੮ ] 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਪੰਜ ਵਾਰੀ ਨਾਮ ਨੂੰ 'ਖੂਬੁ ਖੂਬੁ' ਆਖਣਾ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ 
ਸੁਆਹ ਸਮਝਣਾ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਗਲ ਨਹੀ। ਇਹ 'ਖੁਦਿ ਖਸਮ ਮਿਹਰਵਾਨ' ਹੋਣ ਦੀ ਪਰਤਖ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ][ 
ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ 'ਨਾਮੁ' ਵਸ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਆਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਹੀ ਆਖਿਆ- _] 
(6) _ ਸੁਨਹੁ ਲੋਕਾ, ਮੈ ਪ੍ਰਮ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ ੀ 
ਦੁਰਜਨ ਮਾਰੇ ਵੈਰੀ ਸੰਘਾਰੇ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮੋਕਉ ਹਰਿਨਾਮੁ ਦਿਵਾਇਆ॥1 _ [ਪੰਨਾ ੩੭੦ ] 
: ਅ) _ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾ ਰਸੁ ਆਇਆ, ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਨਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੨ ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜਿਸ ਸਿਖ ਨੂੰ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਚੋਂ 'ਖ਼ੂਬੁ ਖ਼ੂਬੁ' 
ਜਾਂ'ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ' ਵਾਲੀ ਧੁਨੀ ਦਾ ਅਸਰ, ਨਾਲ ਬੈਠੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਤੇ ਪੈਣਾ ਵੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। | 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਜਿਸ ਰੂਹ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਹੋਵੇ, ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭਾਉ ਵੀ ][ 
ਹੋਵੇ, ਉਹ ਰੂਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਸੁਣਾਉਣ ਵਿਚ ਸਦਾ ਖੀਵੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਦੇ ] 
ਪਾਂਧੀ ਇਹਨਾਂ ਰਮਜ਼ਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਦੀ ਗੁਹਜ ਕਥਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਰਹੱਸ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਮਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਦਰਸਨ ਨਾਮ ਕਉ ਮਨੁ ਆਫ਼ੈ' ਵਾਲੀਆਂ ਦਰਸ-ਪਿਆਸੀਆਂ ਰੂਹਾਂ 
ਜਿਥੇ ''ਨਾਮੁ ਨਾਵਣੁ ਨਾਮੁ ਰਸ ਖਾਣੁ ਅਰੁ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਰਸੁ, ਸਦਾ ਚਾਯ ਮੁਖਿ ਮਿਸਹ ਬਾਣੀ ਅਤੇ "ਆਉ ] 
ਸਖੀ ਸੰਤ ਪਾਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਗੀਐ। ਪੀਸਉ ਚਰਣ ਪਖਾਰਿ ਆਪੁ ਤਿਆਗੀਐ॥'' ਵਾਲੀ ਹੁੱਬ ਰਖਦੀਆਂ ਹਨ, ] 
ਉਥੇ 'ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ' ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਸੀਤਲ ਤੇ ਸ਼ਾਂਤਮਈ ਬਣਾ ਦੇਂਦੀਆਂ ] 
ਹਨ। ਓਹ ''ਊਂਦਰ ਦੂੰਦਰ ਪਾਸਿ ਧਰੀਜੈ॥' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਕਾਰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਸੰਕਲਪਾਂ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦੇਂਦੀਆਂ। ਸਖੀਆਂ ਸਹੇਲੀਆਂ ਜਦੋਂ ਵਜਦ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਪਣੇ ਸਰਾਹ ਦੀਆਂ 
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੨; ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 
ਸੁਹੇਲੀਆਂ ਬਾਤਾਂ, ਅਥਵਾ ਸੁਆਮੀ ਕੰਤ ਦੀਆਂ ਅਕਥ ਕਹਾਣੀਆਂ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਦੇ 

 _ਬੇਰਾਗ ਰਸ ਵਿਚ ਡਿੱਜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਨ ਲਈ ਇਉਂ ਤਰਲਾ ਕਢਦੀਆਂ ਹਨ:-- 
ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨਾ ਘਟ ਸੋਹਨਾ, ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ।। 
ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਕੀ, ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ। 
ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਗੋਬਿੰਦ ਲਾਲਨ, ਮਿਲਹੁ ਕੰਤ ਨਿਮਾਣੀਆ।। 
ਨੈਨ ਤਰਸਨ ਦਰਸ ਪਰਸਨ, ਨਹ ਨੀਦ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਣੀਆ॥ 
ਗਿਆਨ ਅੰਜਨ ਨਾਮ ਬਿੰਜਨ, ਭਏ ਸਗਲ ਸੀਗਾਰਾ। 
ਨਾਨਕੁ ਪਇਅੰਪੈ ਸੰਤ ਜੰਪੈ ਮੇਲਿ ਕੰਤੁ ਹਮਾਰਾ ॥ ੧ ॥ [॥ 

[ਰਾਗੁ ਬਿਹਾਗੜਾ ਮਹਲਾ ੫- ਪੰਨਾ ੫੪੨ ਭੂ 


| ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ ਭਵਨ ਵਿਚ "ਨਾਮੋ ਨਾਮੁ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਸਰਸਾ ਨਾਮੁ ਲਾਹਾ ਲੈ ਗੁਰਮਤਿ ] 
][_ਬਿਗਸਾ'' ਵਾਲੀ ਇਕ ਆਤਮਾ ਆਈ. ਉਸ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣਨ ਸੁਣਾਉਣ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਹੋਈ ਭੂ 
|[ ਜਿਸ ਵਿਚ ਫਿਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੋ ਗਿਆ ਕਿ ਐਦਕੀ 'ਦਰਸੁਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ' ਦੀ ੧੩ਵੀਂ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਹੂ 
ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਅਤੇ "ਅਨਤ ਤਰੰਗੀ ਨਾਮੁ ਜਿਨ ਜਪਿਆ, ਮੈ ਗਣਤ ਨ ਕਰਿ ਸਕਿਆ" ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਹੂ 
| ਇਕ ਨਿਰਾਲਾ ਤੇ ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਸ ਰੂਹ ਨੇ ਮਲਕੜੇ ਜਹੇ ਧੀਵੀਂ ਜਿਹੀ 
][ ਆਵਾਜ਼ ਵਿਚ ਕਹਿਆ "ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਲਿਖ ਸਕੋਗੇ ਕਿ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ?'' ਉਸ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੋਂ ਇਉਂ ! 
[[ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਵਿਅੰਗਮਈ ਪ੍ਰਸਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ। ਇਸ ਪੁੱਛ ਨੇ ਐਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਲੀਤਾ ਲਾਇਆ 1 
ਜੋ ਮੇਰੇ ਲਈ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੇਖ ਲਿਖਣ ਦਾ ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੋ ਨਿਬੜਿਆ। ਕੀ ਉਤਰ ਦਿਆਂ? ਚੁਪ ਹੀ ਭੂ 
| ਰਹਾਂ? ਨਹੀਂ, ਚੁਪ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਚੁਪ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਤੋਂ ਇਹ ਉਤਰ ਤ 
][ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ 'ਜੀਉ ਜੀ! ਜਿਸ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਨੇ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਆਪ ਹੀ 
$£ ਇਸ ਮੂਰਖ ਨੂੰ 'ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ?' ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਬਖਸੁਣਗੇ, ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹਨ, ਮੈਂ ਹ੍ 
ਭੂ ਨਿਮਾਣੀ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਉਸ ਦੀ ਓਟ ਹੈ:- 
1 ਸਰਬ ਕਲਾ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਣੋ, ਮੰਝੁ ਨਿਮਾਣੀ ਥਾਉ ॥ 1 

ਹਰਿ ਓਟ ਗਹੀ ਮਨ ਅੰਤਰੈ, ਜਪਿ ਜਪਿ ਜੀਵਾਂ ਨਾਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ ਤ 
[1 ਇਸ ਰੰਗੀਲੜੀ ਰੂਹ ਨੇ ਅਜ ਤੋਂ ਲਗਪਗ ੨੫ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਵੀ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਹੀ ਪ੍ਰਸਨ ਹੂ 
ਹ[£ ਪੁਛਿਆ ਸੀ, ਜੋ ਚੇਤੇ ਆ ਗਿਆ:- 1 
] ਓਦੋਂ ਲੇਖਕ ਪਾਸ 'ਇਕ-ਤਾਰਾ' ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਇਕ ਮਸਤਾਨੇ ਕੀਰਤਨੀਏ ਪੇਂਟਰ ਤੋਂ ਇਹ ਪੰਗਤੀਆਂ 
| ਲਿਖਵਾਈਆਂ ਸਨ:-- 

ਹਠ ਮੰਝਾਹੂ ਮੈ ਮਾਣਕੁ ਲਧਾ।। ਮੁਲਿ ਨ ਘਿਧਾ ਮੈਕੂ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਿਤਾ । 
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ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 
ਦੂੰਢ ਵੰਢਾਈ ਥੀਆ ਥਿਤਾ ॥ ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਨਕ ਜਿਤਾ। 
1 [ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫- ਪੰਨਾ ੯੬੪ 
| ਇਹ 'ਇਕ-ਤਾਰਾ' ਮਨ ਨੂੰ ਇਕ-ਸੁਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਛੁਟੀ ਭੂ 
ਵਾਲੇ ਦਿਨ (ਐਤਵਾਰ) ਜਦੋਂ "ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਡਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਜਾਣਾ ਉਥੇ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ 
| ਸੁਬਦ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ। ਮਨ-ਮੇਲੀ ਗੁਰਸਿਖ ਵੀਰਾਂ ਤੇ ਭੈਣਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਜੋ ਰੰਗ ਬਝਣਾ, 1 
| ਉਸ ਬਾਰੇ ਕੀ ਲਿਖਾਂ-- 
ਕਬੀਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ. ਕਹਿ ਕੈਸੇ ਉਨਮਾਨ ॥ 
ਕਹਿਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ, ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ ॥ ਿੰਨਾ ੧੩੭੦ 
| ਆਤਮ-ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਅਸੀਸ ਸਦਕਾ ਹੀ 'ਜੀ! ਪਿਆਰਾ ਕਿਵੇਂ ਲਗੇ?' ਭੂ 
|| ਵਾਲਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ, ਜੋ 'ਹਫਤਾਵਾਰੀ' 'ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ' ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਭਾਵੇਂ ਭੂ 
ਉਸ ਲੇਖ ਦੀ ਕਾਪੀ ਅਲੱਭ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਸਮੁੱਚਾ ਸਾਰ ਇਹ ਸੀ:-- ॥ 
ਓ) __ ਧਨ ਰੈਣਿ ਸੁਹੇਲੜੀਏ ਜੀਓ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਏ ॥ ੪੧੧੧੪ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੈਵੇ ਭਾਉ ਕਰੇ ਜੀਉ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ॥ 
ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਏ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ, ਅਨਦਿਨੁ ਲਾਗਾ ਭਾਓ॥ 
ਸੁਣਿ ਸਖੀ ਸਹੇਲੀ ਜੀਅ ਕੀ ਮੇਲੀ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਓ ॥ 
ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਾਰੀ ਤਾ ਕੰਤ ਪਿਆਰੀ, ਨਾਮੇ ਧਰੀ ਪਿਆਰੋ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਾਮਣਿ ਨਾਹ ਪਿਆਰੀ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਗਲਿ ਹਾਰੋ ॥ 
[ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਛੰਤ ਮਹਲਾ ੩- ਪੰਨਾ ੨੪੩ 
ਅੰ) _ ਸੁਨਹੁ ਸਹੇਰੀ ਮਿਲਨ ਬਾਤ ਕਹਉ, 
ਸਗਰੋ ਅਹੰ ਮਿਟਾਵਹੁ, ਤਉ ਘਰ ਹੀ ਲਾਲਨੁ ਪਾਵਹੁ ॥ 
ਤਬ ਰਸ ਮੰਗਲ ਗੁਨਿ ਗਾਵਹੁ ॥ ਆਨਦ ਰੂਪ ਧਿਆਵਹੁ ।। 
ਨਾਨਕੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ ॥ 
ਤਉ ਸੈ ਲਾਲਨੁ ਪਾਇਓ ਰੀ ॥੨॥ [ਬਿਲਾਵਲ ਮਹਲਾ ੫- ਪੰਨਾ ੮੩੦ _ ਤੂੰ 
|| ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਹੰਗਤਾ ਹਟਾਉਣੀ, ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਅਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ 8 
| ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਇਕ ਐਸੀ ਪਿਆਰ ਭਰੀ ਸਚੀ ਕਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਮਿਠ ਬੋਲੜਾ ਸਜਣ ਹੂ 


“ਇਸ ਪਾਵਨ ਅਸਥਾਨ ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾ ਦੀ ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਤੈ 
||! ਹੈ। ਇਹ ਚੰਡੀਰੜ੍ਰ ਤੋਂ ਪੰਜ ਛੇ ਮੀਲ ਦੇ ਫਾਸਲੇ ਤੇ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪਾਉਂਟਾ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ 8 
ਭੀ ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਇਥੇ ਮਹੀਨੇ ਤੋਂ ਵੱਧ ਬਿਰਾਜੇ ਸਨੰ। ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਪਹਾੜੀ ਉਤੇ ਇਹ ਰਮਣੀਕ ਅਸਥਾਨ ਆਪਣੀ ਨਿਰਾਲੀ ਤਰ 
ਤੈ! ਛਬ ਨਾਲ ਦਰਸ਼ਨ ਅਭਿਲਾਸ਼ੀ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ॥ 
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੪ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 
ਪਿਆਰਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮੀ ਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਤਾਂਘ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ? ਵਿਸੇਸੁ 
ਕਰਕੇ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਪੜ੍ਹਦਾ ਹੈ:-- 
1 ਈਧਨੁ ਅਧਿਕ ਸਕੇਲੀਐ ਭਾਈ, ਪਾਵਕੁ ਰੰਚਕ ਪਾਇ ॥ 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਭਾਈ, ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੭ 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਬਾਲਣ ਇਕੱਠਾ ਕਰੀਏ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਅੱਗ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਉਹ ਲਕੜਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਢੇਰ ਇਕ ਪਲ ਘੜੀ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਛਿਨ ਭਰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭੂ ਵਸ ਜਾਏ ਤਾਂ ਜਨਮ ਜਨਮਾਂਤਰਾ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
| ਲੋਚਾ ਉਤਪੰਨ ਹੋਣੀ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ-ਜਨਕ ਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਇਕ ਅਨੋਖੀ ਤੇ ਅਨੂਠੀ ਖੇਡ ਹੈ ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਗਿਆਨ ] 
]£ ਓਦੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਬੈਰਾਗਮਈ ਖੇਡ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ:-- ॥ 
ਤੂ ਸੁਪਨੈ ਆਇਆ ਭੀ ਗਇਆ ਸੈ ਜਲੁ ਭਰਿਆ ਰੋਇ ॥ 
ਆਇ ਨ ਸਕਾ ਤੁਝ ਕਨਿ ਪਿਆਰੇ, ਭੇਜਿ ਨ ਸਕਾ ਕੋਇ॥ 
ਹੂ ਆਉ ਸਭਾਗੀ ਨੀਦੜੀਏ, ਮਤੁ ਸਹੁ ਦੇਖਾ ਸੋਇ ॥ `` ਪਿੰਨਾ ੫੫ _ ਤੈ 
( ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੌਣ ਹੈ? ਜੋ ਦਸੇ ਕਿ 'ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ?। ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੌਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ]ੂ 
]£ ਨਦਰਿ" ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਲਖੇ ਤੇ ਕੌਣ ਲਿਖੇ? ਹਾਂ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਅਗਵਾਈ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ:-- [॥ 
॥ ੧. ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਇ ।। 
| ਆਤਮਾ ਢ੍ਰਵੈ, ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ 
ਭ ੨. __ ਨਦਰੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ਨਦਰੀ ਸੇਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਭੂ ਨਦਰੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਸਿ ਆਵੈ, ਨਦਰੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ।।੧॥ 
ਵਿੰਡਹੰਸ ਮਹਲਾ ੩- ਪੰਨਾ ੫੫੮ 
੩. ਨਦਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈਐ, ਨਦਰੀ ਉਪਜੈ ਪਿਆਰੁ ।। 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਹਿਬੁ ਮਠਿ ਵਸੈ, ਵਿਚਹੁ ਜਾਹਿ ਵਿਕਾਰ ॥੨॥[ਵਾਰ ਮਲਾਰ ਕੀ ਮ:੩-੧੨੮੫ ਹੂੰ 
ਹੂ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਨਾਮੁ, ਮੰਤ੍ਰਾਂਦ ਹੈ, ਨਾਮ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੂ 
ਹ[ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਹੀ ਬੁਝਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਦਾ ਰਹੱਸ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਹੂ 
[[ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। 
ਹੂ "ਨਦਰਿ' ਬਾਰੇ ਵਿਸ਼ੋਸ਼ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਵੇਖੋ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪੋਥੀ ਸਤਵੀਂ _(ਪੰਨਾ ੬੧੪) 
॥ "(੧) ਨੰਨਾਕਾਰ ਨ ਹੋਤਾ ਤਾ ਕਹੁ॥ ਨਮੁ ਮੰਤ੍ਰ ਗੁਰਿ ਦੀਨੋ ਜਾ ਕਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੭ 
੨) ਸਰਬਕਲਾ ਸੋਈ ਪਰਬੀਨ॥ ਨਾਮ ਮੰਤ੍ਰ ਜਾ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੬੮ 
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ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੫ ਜੱ 


ੂ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਦਾ ਪਰਕਰਣ ਲਿਖਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲੇਖਕ ਨੇ 'ਸੋ ਦਰੁ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕੀਤਾ, ਮਗਰੋਂ 
| ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ:- ] 
| ਮਲਿਨ ਭਈ ਮਤਿ ਮਾਧਵਾ, ਤੇਰੀ ਗਤਿ ਲਖੀ ਨ ਜਾਇ॥ 
ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਭ੍ਰਮੁ ਚੂਕਈ, ਮੈ ਸੁਮਤਿ ਦੇਹੁ ਸਮਝਾਇ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੬  ੜੂ 
[| ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਨੇ ਆਪਣੀ ਐਸੀ ਕਲਾ ਵਰਤਾਈ ਕਿ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਜਗਾ ਦਿੱਤਾ, ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ 
॥ਉ ਚੀਤ ਕਰਕੇ ''ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ'' ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਅਜਿਹਾ ਰੈਂਸ ਬਖਸ਼ ਦਿਤਾ ਭੂ 
ਭਉ ਕਿ ਮਨ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਲਗ ਪਿਆ:- 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ, ਕੁਰਬਾਣੁ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਨੌ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੧ 


ਭੂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਕੀਰਤਨ ਰਸਨਾ ਤੇ ਛਾ ਰਿਆ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਰਟਨ ਹੋਵੇ, ਤਿਉਂ ਤ 
ਹਉ ਤਿਉਂ 'ਮਨਿ ਹਰਿ ਰਸ ਟੁਲਿ ਟੁਲਿ ਪਉਦਾ ਜੀਉ' ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀ ਜਾਵੇ। ਇਕ 
ਹੂ ਪਾਸੇ ਨਮਸਕਾਰ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਚਿਤ੍ਰ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੋਟ ਪੋਟ ਕਰ ਦਿਤਾ, ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ 
ਹ[ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਰਾਗੀ ਸਿੰਘ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਟੇਕ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ:- , ਹੂ 


ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ॥ 
ਹਉ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ, ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਕਿਉ ਮਿਲੈ॥ 


॥ ਬਸ, 'ਹਉ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ' ਵਾਲੇ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਾਲੀ ਭੂ 
][ ਨਮਸਕਾਰ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਸੁਮੇਲ ਨੇ ਆਤਮਾ ਉਤੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਗੂੜਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿਤਾ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ [| 
ਹ[ ਹੋਈ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣੀ ਜਾਏ:- 


ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ 

ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਲਹੀਐ ॥੧॥ 

ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਿਆਰਾ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ॥ 

ਹਉ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਕਰੀ ਨਮਸਕਾਰੁ, ਮੇਰਾ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਕਿਉ ਮਿਲੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। 

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਮੇਲਿਆ, ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ॥ 

ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਜਨ ਕੇਰੀਆ, ਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਧੂਰਾ ॥ ੨ ॥ 

ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਸੁਣੈ, ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੀਐ ॥ 

ਤੋਟਾ ਮੂਲਿ ਨ ਆਵਈ, ਹਰਿ ਲਾਭੁ ਨਿਤਿ ਦਿ੍‌ੜੀਐ ॥੩॥ 

ਜਿਸ ਕਉ ਰਿਦੈ ਵਿਗਾਸੁ ਹੈ, ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਨਾਹੀ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਉਧਰੈ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾਹੀ ॥੪॥੮॥੧੪॥੫੮॥ 
[ਗਉੜੀ ਬੈਰਾਗਣਿ ਮਹਲਾ ੪- ਪੰਨਾ ੧੬੮ 


0//0/.510100060100.6011 


ਲਜੋਂ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਰੰ 
ਹੂ ਨਾਮ ਸਮਝਣ ਲਈ 'ਮੈਂ ਸੁਮਤਿ ਦੇਹੁ ਸਮਝਾਇ' ਵਾਲੀ ਭਾਵ-ਭਿੰਨੀ ਅਰਦਾਸਿ ਨੇ ਇਤਨਾ ਰੰਗ ਤੇ ] 
][ ਖੇੜਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਕਿ ਸਵੇਰ ਦੀ ਸੈਰ ਤੇ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਵੀ ਹਿਰਦਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਦੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਤੇ ਮਖ਼ਮੂਰ । 
ਊ ਹੋਇਆ ਰਹਿਆ। ਸੈਰ ਤੋਂ ਮੁੜਨ ਸਮੇਂ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਓਹੀ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਧੁਨੀ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ]ੂ 
[| ਬਾਹਰਿ ਰਾਖਿਓ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥ ਘਰਿ ਆਏ ਗੋਵਿੰਦੁ ਲੈ ਨਾਲਿ॥ ___[ਪੰਨਾ ੧੯੭ ] 
[| ਘਰ ਆ ਕੇ ਅਲਪ ਅਹਾਰ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਫਿਰ ਨਾਮ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਲਿਖਣ ਬਾਰੇ ਅਪਣੇ ] 
[[ ਆਸਣ ਤੇ ਜਾ ਬੈਠਾ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਵਰਤਾ ਕੇ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ:-- ਹੂ 
ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਲ ॥ ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਨਿਹਾਲ॥੨॥[ਪੰਨਾ ੩੭੬ ] 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਮਾਨਵਤਾ ਲਈ ਸਚ ਧਰਮ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੈ. 
| ਇਹ ਸਰਬ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ, ਕੁਦਰਤਿ, ਪਿਆਰ ਤੇ ਰੰਗਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਤੇਜੱਸਵੀ ] 
[ ਨੂਰ ਤੇ ਆਤਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਸੋਮਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਰਸਮਈ ] 
][ ਕਿਰਨ ਮਨੁੱਖੀ ਆਤਮਾਂ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ ਕੋਠੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਦੁਤੀ ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਰੁਸ਼ਨਾਉਣ ਦੇ ] 
ਭੂ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ'ਦੀ ਸੋਝੀ ਲਈ ''ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਸਾਰੇ॥ ] 
][ ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ॥'' ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਇਉਂ 
][ ਜਾਚਨਾ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ:-- ਹੋ 
[ ਹਉ ਮਾਗਉ ਤੁਝੈ ਦਇਆਲ, ਕਰਿ ਦਾਸਾ ਗੋਲਿਆ ॥ 
ਨਉ ਨਿਧਿ ਪਾਈ ਰਾਜੁ, ਜੀਵਾ ਬੋਲਿਆ ॥ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨੁ, ਦਾਸਾ ਘਰਿ ਘਣਾ॥ 
ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਿਹਾਲੁ, ਸ੍ਰਵਣੀ ਜਸੁ ਸੁਣਾ ॥ 
ਕਮਾਵਾ ਤਿਨ ਕੀ ਕਾਰ, ਸਰੀਰੁ ਪਵਿਤੁ ਹੋਇ ॥ 
ਪਖਾ ਪਾਣੀ ਪੀਸਿ, ਬਿਗਸਾ ਪੈਰ ਧੋਇ ॥ 
ਆਪਹੁ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਭ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ । 
ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਣ ਦਿਚੈ ਥਾਉ, ਸੰਤ ਧਰਮਸਾਲੀਐ॥੩॥ ਤੈ 
[ਰਾਗੁ ਗੂਜਰੀ ਕੀ ਮਾਰ ਮਹਲਾ ੫- ਪੰਨਾ ੫੧੮ 
| ਤ ਇਸ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਲਾਲਾ-ਗੋਲਾ ਬਣਨ ਦੀ ਮੰਗ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਹੀ ਨਾਮ- ]ੂ 
[| ਹੈ। ਨਾਮ=ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਜਦੋਂ ਬਦੀਆਂ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਾ- ]ੂ 
ਭੂ ਸਿਮਰਨ, ਕੀਰਤਨ ਆਦਿ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤਾਂ ਦਾਨ ਵਜੋਂ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਸਾਰਾ [| 
[॥ ਜੀਵਨ ਹੀ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਕਲਰਧਿਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ 
][ ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਹੀ ਮੰਗੀ ਸੀ:- ਹੂ 
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ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੭ ਕੈ 
ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਫਿਜ਼ਾਇਸ਼, ਬਸ ਬਵਦ ਦਰਕਾਰੇ ਮਾ ॥ [ਗਜ਼ਲ ਭਾ. ਸ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਭੂ 
ਰਿ ਆਓ 'ਸੂਖ ਦੂਖ ਇਸੁ ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਤੁਝ ਹੀ ਆਗੈ ਸਾਰੇ' ਦੇ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
| ਦੀ ਹੂਕ ਆਪਣੇ ਗੁਰ-ਪਰਹੇਸੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਧਰੀਏ। ਹੇ ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪਿਤਾ ਊਂ 
[ਜੱ ਜਸ ਨਮ ਦੀ ਅੱ ਬਰ ਅਪ ਦੇ ਅਤ ਬਰਨ ਰਨ” 
ਜਿਸੁ ਨਾਮੈ ਕਉ ਤਰਸਹਿ ਬਹੁ ਦੇਵਾ ॥ ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾ ਕੀ ਕਰਦੇ ਸੇਵਾ ॥ 1 
। ਅਨਾਥਾ ਨਾਥੁ ਦੀਨ ਦੁਖਭੰਜਨੁ, ਸੋ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਇਣਾ॥੩॥ (ਿੰਠਾ ੧੦੭੮ ਭੂ 
ਮੇ ਨ ਅਤਰ ਜਤ ਦਬ ਬਸ ਹੀ ਭਰਦੇ ਕੋਟ ਜਿਓ ਚ ਰਹਿਮਤ-ਭਰਿਆ ਹੱਥ 
ਭੂ ਸੇਵਕ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਰਖੋ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਬਖਸੋ ਜੀ. ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਜਪਾਂ ਜੀ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂ ਜੀ? 
| ਨਾਮ-ਰੰਗ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਦਾ ਕਿਣਕਾ ਇਸ ਗਰੀਬ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਓ ਜੀ. ਲਾ ਦਿਓ ਜੀ ਭੂ 
| ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ, ਬਣਾ ਦਿਓ ਜੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਅਧਾਰ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਚਿਰੰਕਾਲ ਪਾਈ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ 
| ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜੀ। 1 
ਰਿ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ. ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਸਮਰਪਿਤ ਭੂ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਚਾਉ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਮ-ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ 'ਹਉ ਖਿਨੁ ਭੂ 
ਲੀਕ ਮਹ ਮਤ ਨੰ ਗਲੀ ਤੀ ਨ ਬਿ ਦਰ 
[ ਤੋਂ ਕਦੇ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਓਹ ਨਿਮਾਣਾ ਤੇ ਨਿਤਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਨਿਰੰਤਰ ਭੂ 
ਭਉ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:-- ਰਿ 
੧. _ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਦਇਆਲ, ਢਹਿ ਪਏ ਦੁਆਰਿਆ ॥ 
ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਦੀਨ ਦਇਆਲ, ਕ੍ਰਮਤ ਬਹੁ ਹਾਰਿਆ ॥ 
1 ਭਗਤਿ ਵਛਲੁ ਤੇਰਾ ਬਿਰਦੁ ਹਰਿ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਿਆ ॥ 
ਭੂ ਤੁਝ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ, ਬਿਨਉ ਮੋਹਿ ਸਾਰਿਆ ॥ 
ਕਰ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਦਇਆਲ, ਸਾਗਰ ਸੰਸਾਰਿਆ ॥੧੬॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੯ ਭੂ 
੨. _ ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ, ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹ ਵਡਿਆਈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੭ ਭੂ 
1 ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਆਓ ਨਾਮ ਨਾਲ ਨਦਰਾਏ ਹੋਏ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਕਰੀਏ :-- 1 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਪਛਾਣਿਆ, ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ ॥ 
ਆਪੁ ਛੋਡਿ ਚਰਣੀ ਲਗਾ, ਚਲਾ ਤਿਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ ਭਿ 
ਲਾਹਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ, ਸਹਜੇ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੩੦ ਭੂ 
ਰ੍ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਇਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਚੋਂ ਜਦ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਸੁਣਨ ਦਾ ਅਵਸਰ ਨਸੀਬ ਹੋਵੇ 
ਉਉ ਤਾਂ ਸੋਝੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਤਿੰਨਾ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਮਾਇਆ, 
[ ਹਉਮੈ, ਦੁਬਿਧਾ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਕੇ ਚੌਥੇ ਪਦ (ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ 1 
॥ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਹ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋਈ ''ਪੰਜ ਭੂਤਕ ਸਰੀਰ'' ਨਹੀਂ. ਓਹ ਜੋਤਿ ਪਰਮ _ ਭੈ 
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ਭਲ ੮ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੨ 
ਸੁਕਤੀ ਦੀ ਮਾਲਿਕ ਹੈ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ 1 
ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੈ ਅਤੇ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਹਸਤੀ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਜੂਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰ 
ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਨਹੀਂ. ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ। ਦ੍ਰਿਸ਼ੁਟ ਅਤੇ ॥ 
ਹ£ ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਪਸਾਰਾ ਸਾਰਾ ਹੀ ਉਸ ਅਗੰਮੀ. ਅਬਿਚਲੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੈ, 
[[ ਉਸ ਪਰਮ-ਹਸਤੀ ਨੇ ਹੀ ਚੰਨ, ਤਾਰੇ, ਸੂਰਜ, ਪਉਣ, ਪਾਣੀ. ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ, ਅਗਨੀ, ਪਰਬਤ, ਸਮੁੰਦਰ, 
ਬਨਸਪਤੀ, ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਆਦਿ ਆਪਣੇ ਇਕ ਕਵਾਉ ਤੋਂ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਉਹ ਅਥਾਹ ਤੇ ਬੇਪਰਵਾਹ 
ਹੈ। ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਹਉ 
ਭੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ:- 
ਜੋ ਬੋਲਤ ਹੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਪੰਖੇਰੂ, ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੫ ] 
ਭ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਪਸ਼ੁਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ । 
][ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦਾ ਪੂਰਾ ਬਿਓਰਾ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਸੇ ਕਲਮ ਵਿਚ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀਂ ਹੈ:-- | 
ਰਿ `ਬਸੁਧ ਕਾਗਦ ਬਨਰਾਜ ਕਲਮਾ, ਲਿਖਣ ਕਉ ਜੇ ਹੋਇ ਪਵਨ॥ [| 
ਬੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ, ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੮ 
ਭੀ ਇਸੇ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ''ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਐ, ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ][ 
| ਆਵੇ ਰਮ'' ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ,ਕੇਵਲ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ,ਧਰਤੀ ਆਕਾਸ਼, ਹਵਾ, ][ 
][ ਪਾਣੀ, ਬ੍ਰਿਛ ਬੂਟੇ, ਸਾਰਾ ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾਂ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਗੜੂੰਦ ਹੈ-- 
ਭੈ ਸਿਮਰੈ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸਾ॥। ਸਿਮਰਹਿ ਚੰਦ ਸੂਰਜ ਗੁਣਤਾਸਾ॥ 
ਨ ਪਉਣ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰ ਸਿਮਰਹਿ, ਸਿਮਰੈ ਸਗਲ ਉਪਾਰਜਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ | 
'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ॥ 
ਭੈ ਏਵਡੁ ਊਚਾ ਹੋਵੈ ਕੋਇ ॥ ਤਿਸੁ ਊਚੇ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ 
ਭਉ ਜੇਵਡੁ ਆਪਿ, ਜਾਣੈ ਆਪਿ ਆਪਿ ॥ 
[ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਕਰਮੀ ਦਾਤਿ ॥੨੪॥ [ਪੰਨਾ੫ | 
॥ ਅਜਿਹੇ ਬੇਅੰਤ, ਨਿਰ-ਆਕਾਰ, ਅਮੂਰਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਅਥਵਾ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਦਾ ] 
ਇਕੋ ਇਕ ਮਾਰਗ ਹੈ- 'ਨਾਮੁ'। ] 
ਭੂ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਗੁੰਝਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਿਰਜਨਹਾਰ 'ਅਨੇਕ ਹੈ। ਫਿਰ । 
। ਏਕ ਹੈ।' (ਜਾਪੁ ਪਾ. ੧੦) ਜਿਸਦੇ ਅਨੋਕਾਂ ਨਾਮ ਹੋਣ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਹੜੇ ਇਕ ਨਿਸਚਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ । 
੍ ਬੁਲਾਈਏ ਜੀ? ਕਿਵੇਂ ਹਾਕ ਮਾਰੀਏ ਜੀ? ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਬੋਲ ਪਵੇ, ਸਾਡੇ ਕੋਲ ਆ 
|| ਖਲੋਵੇ, ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵਾਂਗੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰੇ, ਸਾਡੇ ਵਲ ਵੇਖੇ. ਸਾਡੀ ਦਿਲੀ-ਸਿੱਕ ਪੂਰੀ ਕਰੇ। ਸ੍ਰੀ । 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਤਨੇ ਪਿਆਰ ਭਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
੧. ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਸੇਵਕ ਇਹ ਬੈਸੀਐ, ਸੁਖ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾਂ॥ [ਪੰ ੧੨੧੩ ] 
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ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੮ਲ੍ਰ 


[| ੨. ਮੂ ਥੀਆਊ ਸੇਜ, ਨੈਣਾ ਪਿਰੀ ਵਿਛਾਵਣਾ ॥ ਹਉ 
ਹ ਜੇ ਡੇਧੈ ਇਕਿ ਵਾਰ ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੮ ਭੂ 
[| ਨ 


[ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ (॥ 
। ਤੀ 


ਪੁਛੇ ਕਿ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ ਜੀ? ਉਸਦਾ ਰੂਪ ਕੀ ਹੈ ਜੀ?. ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਕੀ ਹੈ ਜੀ? ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
] ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਔਹੜਦਾ। ਉਹ ਨਿਮੋਝੂਣੇ ਹੋ ਕੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਗੋਲ-ਮੋਲ ਗਲਾਂ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਊ 
॥ ਖਹਿੜਾ ਛੁੜਾਉਣ ਦੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ। [| 
ਭੈ ਅਜੋਕੇ ਵਿਗਿਆਨਕ ਯੁੱਗ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੂ 


][ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ.- ॥ 
1 ਸਤਿਪੁਰਖੁ ਜਿਨਿ ਜਾਨਿਆ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮੬ ਤੂ 


| ਸੇਵਾ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ- 


ਰ੍ ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬ 
| ਮੂਰਮੇ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ-- [| 
| ਸੂਰਾ ਸੋ ਪਹਿਚਾਨੀਐ, ਜੁ ਲਰੈ ਦੀਨ ਕੇ ਹੇਤ ॥ ` ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੫ ਭੂ 


3 ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਹੈ-- 


ਏਹ ਮਾਇਆ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਵਿਸਰੈ, ਮੋਹੁ ਉਪਜੈ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ਲਾਇਆ॥ _[ਪਿੰਨਾਂ ੬੨੧ [| 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ 'ਨਾਮ' ਦੀ ਵੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਦਸੋਂ? ਹੂ 
ਜਦੋਂ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਦਾ ਮੁਖ ਨਿਸੁਨਾ ਹੀ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੈ 


][ ਨਮ-ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਅਤਿ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। 'ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ?' ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਭੂ 
ਹ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਟਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਵਿਸ ਤੇ ਖੋਜ ਭਰੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੁਝ ਅੰਸ਼ 1 
| ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਥੇ ਦੇਣੇ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਮਗਰੋਂ ਨਾਮ ਕੀ 'ਹੈ? ਬਾਰੇ ਵਿਸੇਸ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿੱਤੀ ਭੂ 
][ ਜਾਵੇਗੀ ਆਸ ਹੈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਸਮੂਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਅੰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਅਵਗਾਹਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਪੂਰਾ ਪੂਰਾ ਲਾਭ ਉਠਾਉਣਰੇ-- ਭੂ 
॥[ (੧ ਕਰਤਾਰ ਨਾਮ ਅਰ ਰੂਪ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਪਰ ਮਹਾਨਭਾਵ ਵਿਵ੍ਰਨਾਂ ਨੇ ਅਸਿਤ ਭਾਤਿ ਪ੍ਰਿਯ ਸੱਤਾ ਅਨੁਸਾਰ ਭੂ 


॥ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਯ ਚੇਤਨਯ ਅਤੇ ਆਨੰਦ ਰੂਪ”ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਗੁਣ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਣ ਵਾਲੇ ਅਨੰਤ ਨਾਮ ਭੂ 
! ਕਲਪਨਾ ਕਹੇ ਹਨ””,ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਕਰਕੇ ''ਮੂਲਮੰਤ੍” ਵਿਖੇ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਨੇ ਗਯਾਨ ਕਰਾਯਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਸੂਖਮ [ 


|| ਵਿਚਾਰ ਬਿਨਾ, ਨਾਮ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਅਤਿ ਕਠਿਨ ਹੈ, ਅਰ ਇਸ ਦੇ ਜਾਣੇ ਬਿਨਾ ਦਸ਼ਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਦੇ ਕਥਨ ਹੂ 
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"ਸਦਾ ਸੱਚਿਦਾਨੰਦ'', (ਜਾਪ) %%"ਕਰਮ ਨਾਮ ਬਰਣਤ ਸੁਮਤ'', (ਜਾਪੁ) 
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` ਇਸੇਤਰਾਂ ਰਾਮ ਦਾ ਅਰਥ-ਦਾਸੁਰਥੀ£ ਅਰ ਸਰਬਵਯਾਪੀ ਹੈ,“ ਇਸ ਮਰਮ ਨੂੰ ਜਾਣੇ ਬਿਨਾ ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਭਰਮ ਵਿੱਚ ਤੈ 


੬ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਤੋਂ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ_ ਜੈਸੇ-'ਹੋਇਗਾ ਖਸਮ ਤ ਲੇਇਗਾ ਰਾਖ-' ਕਬੀਰ ਦੀ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿੱਚ [॥ 
ਖਸਮ ਦਾ ਅਰਥ ਵੈਰੀ ਜਾਣੇ ਬਿਨਾ ਗਯਾਨੀਆਂ ਨੇ ਸ੍ਰਾਮੀ ਅਰਥ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸਿਤਕ ਸਿੱਧ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ. ਭੈ 


੧੦ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 

ਗੁਰਮਤ ਵਿੱਚ ਸਤਿਨਾਮੁ ਆਦਿਕ ਵਿਸੈਸੁਣਧਾਰੀ ''ਵਾਹਗੁਰੂ'' ਸਰਵੋਤੱਮ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸਦਾ ਚਿੱਤਫ੍ਰਿੱਤੀ ਦੀ 
ਏਕਾਗ੍ਰਤਾ ਨਾਲ ਅਰਥਚਿੰਤਨ ਰੂਪ ਨਾਮ ਸਿਮਰਣ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਅਭਯਾਸ ਸਤਗੁਰਾਂ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਜਦ ਤੀਕ ਨਾਮ ਭੂੰਊ 
ਦੇ ਲਖਯ ਨੂੰ ਨਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਵੇ, ਤਦ ਤੀਕ ਨਾਮ ਦਾ ਰਟਣਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਰਹਿਤ ਹੈ, 

ਜਿਸ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਜੋ ਨਾਮ ਕਲਪਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਓਹੀ ਅਰਥ ਰਹੇ ਕਿ ਜੋ ਕਲਪਣਾਕਾਰ ਨੇ ਮੰਨਿਆ _ ਭੂ 
ਹੈ, ਏਹ ਨਿਯਮ ਨਹੀਂ, ਕਿੰਤੂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਅਰ ਉਪਾਸੁਕਾਂ ਦੇ ਮਤ ਔਰ ਨਿਸਚੇ ਅਨੁਸਾਰ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਭੇਦ ਹੋਯਾ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੈਸੇ ਮਨੂ ਨੇ ਨਾਰਾਯਣ ਦਾ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ-(ਨਾਰਾ) ਜਲਾਂ ਵਿੱਚ ਜਿਸ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋਵੇ ਓਹ ਭੂੰ 
ਨਾਰਾਯਣ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ-'ਨਾਰਾਇਣ ਸਭ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸ,"'“” ਅਰਬੀ ਵਿਚ ਮੌਲਾ ਦਾ ਭੂ 
ਅਰਥ ਹੈ ਸਹਾਯਕ ਅਰ ਅਜ਼ਾਦ ਕਰਣ ਵਾਲਾ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਮੌਲਣਾ ਧਾਤੂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਹੋਯਾ ਪੰਜਾਬੀ ਪਦ 
ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਯਥਾ-''ਸੋਈ ਮਉਲਾ ਜਿਨਿ ਜਗੁ ਮਉਲਿਆ ਹਰਿਆ ਕੀਆ ਸੰਸਾਰੋ,' (0 ਐਸੇ ਹੀ ਹਰਾ 
(ਪਰਫਿਲਿੱਤ) ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਵਰਣਨ ਕਰਿਆ ਹੈ। ਇਤਯਾਦੀ . ਗੁਰੁਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਬਹੁਤ ਨਾਮ ਐਸੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ_ਭੂੰ 
ਅਨੇਕ ਅਰਥ ਰਖਦੇ ਹਨਮੀ, ਜੈਸੇ ਗੋਰਖ ਪਦ - ਦਾ ਅਰਥ ਇਕ ਜੋਗੀ ਵਿਸੇਸ੬, ਵਿਸਨੁ£ ਔਰ ਪਰਮੇਸਰ ਹੈ, ਭੂ 


ਪੈ ਕੇ ਯਥਾਰਥ ਅਰਥ ਦੇ ਗਯਾਨ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਅਨੇਕ ਸਥਾਨਾਂ ਵਿੱਚ ਬੋਲੀ ਦਾ ਗਯਾਨ ਨ ਹੋਣ 


ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਵਾਸੁਦੇਵ ਪਦ ਦਾ ਭੀ ਏਹੀ ਅਰਥ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਯਥਾ-'ਬਾਸੁਦੇਵ ਬਸਤੁ ਸਭ ਠਾਇ (ਰਾਮਕਲੀ ਮ: ੫) ਭੈ 
ਕਦੇ ਕਦੇ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਛੱਡ ਕੇ. ਸਾਧਾਰਣ ਰੀਤੀ ਕਰਕੇ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਚੜੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਆਪਣੇ 


“ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿੱਚ ਸੂਖਮ ਬੁੱਧੀਵਾਲੇ ਦਾ ਨਾਉਂ ਪੰਡਿਤ ਹੈਂ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਲਿਖਦੇ ਹਨ, ''ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ, ਜੋ ਤਿਹਾਂ ਭੂ 
ਗੁਣਾ ਕੀ ਪੰਡ ਉਤਾਰੈ'' %%ਗੀਂਡ ਮਹਲਾ ੫ (ਹੋਸਿਰੀਰਾਗੁ ਮਹਲਾ ੧, ॥ 
& ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਹੀ ਐਸਾ ਨਹੀਂ, ਕਿੰਤੁ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਭੀ ਅਸੀਂ ਐਸਾ ਦੇਖਦੇ ਹਾਂ, ਯਥਾ:- ਅਸੁਰ ਦਾ 
ਅਰਥ ਹੈ ਸੂਰਯ ਔਰ ਰਾਖਸ। ਅਜ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵਿਸ਼ੁਨੁ, ਸ਼ਿਵ, ਬੱਕਰਾ ਔਰ ਬੱਦਲ। ਅਜਾ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਤੂੰ 
ਮਾਯਾ ਅਰ ਬਕਰੀ। ਪੁਰਸੁ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਔਰ ਪਰਮੇਸਰ ਮੁਨਿ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਰਿਸ਼ੀ ਅਰ ਪਲਾਸ ਦਾ ਦਰਖਤ 
ਵਰਚਸ਼ੁ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਸੁੰਦਰਤਾ ਅਰ ਵਿਸ਼ੁਟਾ, ਮਹਿਖੀ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ ਪਟਰਾਣੀ ਔਰ ਮਹਿੰ (ਭੈਂਸ). ਸ਼ਿਵਾ ਦਾ 
ਅਰਥ ਹੈ ਦੇਵੀ, ਪਰਮਸ਼ੁਕਤਿ, ਅਰ ਗਿਦੜੀ_ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਅਨੰਤ ਭਾਸ਼ਾ ਇੱਕ ਸੁਬਦ ਦੇ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ 


$ & 'ਗੋਰਖਪੂਤੁ ਲੋਹਾਰੀਪਾ ਬੋਲੈ_'' #''ਗੁਰੁ ਈਸਰੁ, ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ, ਬਰਮਾ ।'' (ਜਪੁ) 
 $"ਨਾਨਕ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰੁ, ਹੋਰਿ ਕੇਤੇ ਰਾਮ ਰਵਾਲ'', (ਵਾਰ ਆਸਾ) 


"ਰਾਮੁ ਗਇਓ ਰਾਵਨੁ ਗਇਓ ਜਾ ਕਉ ਬਹੁ ਪਰਵਾਰੁ'' (ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯) 
"ਰਮਤ ਰਾਮੁ ਸਭ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ'' (ਗੋਂਡ ਮਹਲਾ ੫) 
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ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੧੧ #ਕ 
ਇਸੁਟ ਅਰ ਦੇਵਤਾ ਲਈ ਲਿਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ,” ਜੈਸੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਮਾਝ ਰਾਗ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੰਵੋਧਨ ਕਰਕੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
ਤੇਰਾ ਮੁਖੁ ਸੁਹਾਵਾ ਜੀਉ, ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਬਾਣੀ ॥ 
ਚਿਰੁ ਹੋਆ ਦੇਖੇ ਸਾਰਿੰਗਪਾਣੀ ।॥ 
ਧੰਨੁ ਸੁ ਦੇਸੁ ਜਹਾ ਤੂੰ ਵਸਿਆ, ਮੇਰੇ ਸਜਣ ਮੀਤ ਮੁਰਾਰੇ ਜੀਉ॥ 
ਐਸੇ ਹੀ 'ਰਘੁਨਾਥ' ਅਰ 'ਗੋਪਾਲ' ਪਦ ਅਕਾਲ ਦੇ ਵੋਧਕ ਆਏ ਹਨ, ਯਥਾ- 
ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹੋਇ ਰਘੁਰਾਇਆ॥ (ਭੈਰਉ ਮਹਲਾ ੩) 
"ਮੇਰੀ ਪਟੀਆ ਲਿਖ ਦੇਹੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਂਪਾਲ॥ (ਬਸੰਤ ਕਬੀਰ) 
ਊ ਨੇ ਦਮਨ ਹਮ ਸਰ ਜਨ ਜਨ ਦਏ ਲਨ ਮਨਾ ਤਾਂ ਬਤਹ ਜਤਨ ਜੱਦ ਹੈ ਬੱ 
[ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਰੌਖਿਆ ਵੇਲੋਂ ਰਮ ਅਤ ਬ੍ਰਿਜ ਜਨੀ ਨਹੀ ਨੇ, ਜੇ-ਕੋਈ ਏਹ ਨ੍ਹੀ ਥਖ ਸਕਦਾ ਕਿਗਰੂ ਗੋਬਿੰਦ 
( ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਾਬਰ ਦੀ ਰੱਛਿਆ ਕੀਤੀ। 
| ਸਿਧਾਂਤ ਏਹ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਵਾਚਯ ਨਾਮਾ ਦਾ ਲਖਯ ਵਾਹਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਯੋਗਯ ਹੈ, ਅਰ ਮਨ ਬਾਣੀ 
[ ਸੁੀਰ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਕਰਣ ਵਾਸਤੇ ਅਰਥ ਵਿਚਾਰ ਸਹਿਤ ਉਸਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਣ ਕਰਣਾ” ਸਾਡਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ ਜੋ ਅੰਤਰਯਾਮੀ ਦੇ ਅਰਥ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ ਓਹ ਮਨ ਵਿੱਚ ਬੂਰਾ ਸੰਕਲਪ ਨਹੀਂ ਉਠਾਉਂਦਾ, ਜੋ ਸਰਬਵਯਾਪੀ ਜਾਣਦਾ 
ਭੂ ਹੈ ਓਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਹਾਜਰ ਨਾਜ਼ਰ ਜਾਣਕੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਵਾਹਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਕਰਤਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਓਹ ਕਰੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਇਤਯਾਦਿਕ 
ਜੇ ਵਯਾਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਬਦਸਿੱਧੀ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਪਦ, ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਕਿਸੇ ਖਾਸ ਦੇਵਤਾ ਅਥਵਾ ਅਵਤਾਰ 
। ਦੇ ਵੋਧਕ ਭਾਸਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਵਾਸਤਵ ਵਿੱਚ ਪਰਮਪਿਤਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੇ ਹਨ, ਜੈਸੇ ਬ੍ਰਹਮਾਂਡ (ਸਾਰੰਗ) ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ 
[[ ਕਰਤਾ "'ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ' ਅਵਿਦਯਾ ਵਿਨਾਸੁਕ 'ਮੁਰਾਰੀ' ਜੜ੍ਹ ਚੈਤੰਨ ਵਿੱਚ ਵਯਾਪਕ 'ਵਿਸ਼ਨੁ' ਕਲਯਾਣ ਕਰਤਾ ਭੂ 
 'ਸਿਵ,' ਵੱਧੀ ਕਰਣ ਵਾਲਾ 'ਬ੍ਰਹਮਾ'' ਸਭਨਾਂ ਤੋਂ ਸੇਵਯ 'ਸ੍ਰੀ' ਧਰਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 'ਧਰਮਰਾਜ਼' ਇਤਯਾਦਿਕ। ਬੂ 
ਭੂ [ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਭਾਕਰ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ 
| ਉਛ ਅਣਜਾਣੇ ਅਣਡਿਠੇ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਸੀਂ ਫਰਜ਼ੀ ਨਾਉ ਕੀ ਧਰ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? ਜੇ ਧਰਾਂਗੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਉ ਫਰਜ਼ੀ 
। ਹੋਣਗੇ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਬੋਲ-ਭਾਖਿਆ ਭੀ ਫੁਰਜ਼ੀ ਹੀ ਹੋਣਗੇ। ਐਸੇ ਨਾਵਾਂ ਦਾ ਸਾਨੂੰ ਕੀ ਨਿਘਾਸ? 
[| ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਉ ਸਤਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਹੋਰ ਸਰਬਤ੍ਰ (ਸਾਰੇ) ਨਾਉਂ ਅਸਤਿ 
ਭੂ ਤੇ ਕਿਰਤਮ ਨਾਮ ਹਨ। 
ਹ[[ "'ਸਿੱਖਮਤ ਵਿੱਚ ਹੀ ਐਸਾ ਨਹੀਂ, ਕਿੰਤੂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਭ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿੱਚ ਐਸੇ ਨਾਮ ਦੇਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਯਥਾ- 
ਹ[! ਗਾਡ, (60]) ਅਰ ਅੱਲਗ 
ਭ੍ "ਨੋਮੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ 'ਟੇਕ ਏਕ ਰਘੁਨਾਥ' ਦਾ ਅਰਥ ਭੀ ਵਾਹਗੁਰੂ ਹੈ, ਦਸੁਰਥ ਪੁਤ੍ਰ ਰਾਮ ਨਹੀਂ, 
| ਕਯੋਂਕਿ 'ਰਾਮੁ ਗਇਓ ਰਾਵਨੁ ਗਇਓ' ਇਸ ਬਚਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਰੀਰਧਾਰੀ ਰਾਮ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ 
1 ਉਪਾਸਯ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅਵਿਨਾਸ਼ੀ ਦਾ ਨਾਉ ਰਾਮ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਯਥਾ-'ਸਾਧੋ! ਇਹ ਤਨੁ 
ਤੋ ਮਿਥਿਆਂ ਜਾਨਉ॥ ਯਾ ਭੀਤਰਿ ਜੋ 'ਰਾਮੁ' ਬਸਤੁ ਹੈ ਸਾਚੋ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨੋ॥' 


੮੩0੬ 52 0//0/.510100060100.6011 


੧੨ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨਾਮ ਹੈ, ਜੋ ਜੋਤਿ ਅਭੇਦੀ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਗੁਣ ਭੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
ਨਾਮ ਨਿਰਗੁਣ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਭੀ ਆਪਣਾ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਧਾਰੀ ਹੂ 
ਰਖਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਸਰਬੌਂਗ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਲਖਣ ਦਾ ਪਾਰਸ ਜਾਦੂ ਸਰਬੇਂਗ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ। 'ਨਾਮ' ਦੇ ਆਕਾਰ ਭੂ 
ਨੰ ਹੀ ਨਿਰਾ ਆਪਣੇ ਸੱਹੋਂ ਧਰੀ ਰਖਣਾ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਖੋਜ (ਵਿਚਾਰ) ਕਰਨਾ ਹੀ ਕਾਫੀ ਨਹੀਂ, ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਚ- ਭੂ 
ਵਿਚਾਰ ਕੁਝ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦੀ। ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਾਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 
ਕਮਾਈ ਨਾਮ ਦਾ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ, ਰਸਨਾ ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਤੇ ਸੁਰਤੀ ਦੁਆਰਾ ਇਸ ਦੀ 1 

ਅਭਿਆਸ-ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਭਲਾ ਨਾਮੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਨਾਮੀ ਦੇ ਅਲੱਖ ਤੇ ਅਣਲਖੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਰਸਨਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੁਆਸ ਕਿਵੇਂ ਜਪ ਸਿਮਰ ਸਕਣਗੇ। 1 
[ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬੂ 
(੩) ਨਾਮ ਇਕ ਆਤਮ ਵਿਦਯਾ ਹੈ, ਜੋ ਜਗਯਾਸੂ ਦੀ ਈਸ੍ਰਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਅਕਾਂਖਯ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ, ਜਪ ਤੋਂ ਭੂ 
ਆਰੰਭ ਹੋ ਕੇ. ਸਾਂਈ ਮਿਲਾਪ ਤਕ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ, ਕੀਰਤਨ, ਉਸ ਅੱਗੇ ਬੇਨਤੀ ਭੂ 
ਉਸ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰ, ਧੰਨਵਾਦਿ ਆਦਿ ਮਨ ਦੇ ਉਚੇ ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਮ ਦੇ ਸਹਾਇਕ ਹਨ, ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਾ ਸਾਧਨ ਭੂ 
| ਮਾਤ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦੇਂਦੇ, ਨਾਮ ਨੂੰ ਓਹ ਜੀਉਂਦਾ ਜਾਗਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਧਕ ਨੂੰ ਭੀ ਜਿਵਾ ਦੈਂਦੇ ਹੂ 

ਹਨ:- 
ਸੋ ਜੀਵਿਆ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ॥ (ਮਾਝ ਵਾਰ ਮ: ੧-੧੦) 
ਸੋ ਨਾਮ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ:- 
ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੋਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ ॥ (ਮਾਰੂ ਮਹਲਾ ੧-੧੧) 

ਪੁਨਾ- ਸਾਚ ਕਹਉ ਸੁਨਿ ਲੈਹੁ ਸਭੈ. ਜਿਨਿ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀਓ ਤਿਨ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਪਾਇਓ॥(ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ) | 
(ਸਿੰਧੋ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 


(੪) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮੈਨੂੰ ਆਖਰ ਅਠਤਾਲੀ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਇਸੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ 
ਪੜਾ ਲਗ ਰਿਆ ਕਿ ਸਿਖ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਨਵੀਂ ਰੂਹਾਨੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਦਿਨ ਹੈ। 
ਅੰਤ ਉਸ ਦੇ ਸਬਦ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਇਕ ਸਾਹ, ਇਕ ਕਦਮ ਗਵਾਏ ਬਿਨਾ ਰੂਹਾਨੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਚਿਕੜ 
ਅਤੇ ਧੂੜ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਵਾਂਗ ਅਸੀਮ ਅਤੇ ਉਪਰਲੀ ਧੁਪ ਵਿਚ ਉਤਾਂਹ ਵਸਣ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਤਾਂਹ ਉਪਰ ਜਿਵੇਂ 
ਨਵ-ਜਨਮਿਆ ਬੱਚਾ ਮਾਂ ਦੀ ਬੋਲੀ ਨੂੰ ਸਿਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਇਸ ਰੂਹ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਲ 
ਰਾਗਾਤਮਿਕ ਸੰਜੋਗ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦਾ ਰਹੱਸ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਬਾਲਗ ਹੋ ਰਿਆ ਹਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਰੰਤਰ 
ਜਪਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ। ਰੂਹਾਨੀਅਤ ਦਾ ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਵਿਦਿਆਰਥੀ ਇਸ ਨੂੰ ਬੇਸੁਕ ਫਜ਼ੂਲ ਸਮਝੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਿਵੇਂ 
ਉਸ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਠ ਨਠ ਕੇ. ਆਪਣੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਮੂੰਹ ਲੁਕਾ ਕੇ, ਆਪਣੇ ਮਹਿਬੂਬ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀ 
ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। (ਪਰੋ ਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਨ ਕੇ ਚੋਲੇ ਰੱਤੜੇ' 
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੍ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੧੩ 
| (੫) _'ਨਾਮ' ਉਹ ਬੇੜਾ ਹੈ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੀ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਸਤਹ ਪਰ ਅਡੋਲ ਤਰਦਾ ਹੈ। ਅਕਲ, 
॥ ਕਾਲ ਤੇ ਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਪਟੜੀਆਂ ਉਪਰ ਟੁਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ 'ਨਾਮ' ਉਹ ਅਰਸ਼ੀ-ਬਿਬਾਨ ਹੈ ਜੋ ਵਾਯੂ ਮੰਡਲ ਦੀ 
ਕੈਦ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਉਡਦਾ ਹੈ। 
ਅਕਲ ਤੇ 'ਨਾਮ' ਵਿਚ ਉਹੋ ਫਰਕ ਹੈ ਜੋ ਕਾਲ ਤੇ ਅਕਾਲ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅੰਤ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਵਿਚ ਅਕਲ ਇਸ 
ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਜਿੱਤਣ ਦਾ ਆਲਾ ਹੈ, 'ਨਾਮ' ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਵਿਚ ਬਦਲਣ ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਹੈ। 

[ਆਤਮ ਦਰਸ਼ਨ 
(& _ ਨਾਮ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਰੱਬ ਆਪ ਹੈ. ਕੋਈ ਅਖੌਤਾਂ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
"ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪਨੇ ਜਿਨਿ ਗੁਪਤੁ ਨਾਮੁ ਪਰਗਾਝਾ'' (ਜੈਤਸਰੀ ਮ: ੪)। ਇਥੇ ਵੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ 
ਭੂ[ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਹੀ ਨਾਮ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਸੁਬਦ ਲੁਕਿਆ ਪਿਆ ਸੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆ ਕੇ 
ਭ[[ ਦਸਿਆ? ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਤਦੇ ਹਨ:-- 
ਭੂ ''ਹਿੰਦੂ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੀ, ਦੁਹ ਮਹਿ ਤਤੁ ਨ ਹੇਰਾ।'' (ਬਿਭਾਸ ਪ੍ਰਭਾਤੀ) ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
][ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ ਰੱਬ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਰੱਬ ਅਤੇ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀ। ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ 
][[ ਅਖਰੀ ਸਬਦ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। 
ਭ ਨਾਮ ਦਾ ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਰੈਂਬ ਦਾ ਉਹ ਭਾਵ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। ਪਰ 
][ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਜਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਹੈ। ਸਾਚਾ ਨਾਮ ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਜਾਨੇ (ਬਿਲਾਵਲ 
][ ਮ: ੩) 'ਸਦ ਸੁਣਦਾ ਸਦ ਵੇਖਦਾ ਸਬਦਿ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰਿ' (ਆਸਾ ਮ: ੩)। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗ 
ਭੂ ਅੰਤਰਿ ਇਸ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿਨਾਮ ਪਾਇਦਾ" (ਮਾਰੂ ਮ:੩)। ਇਸ ਲਈ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਹੀ ਕਈ ਥਾਈਂ ਨਾਮ 
[| ਆਖਿਆ ਹੈ:-- 

੧. ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ ਬਾਣੀ॥ 


ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੀ ॥ (ਮਾਰੂ ਮ: ੩) 

੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ॥ (ਮ: ੩ ਵਾਰ ਸਾਰੰਗ) 

ਉਤ ੩. ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਉਤਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ___. (ਆ: ੪ ਵਾਰ ਕਾਨੜਾ) 
][ ਇਥੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤ ਨੂੰ ਨਾਮ ਕਿਹਾ ਹੈ। [ਸਿਖ ਧਰਮ- ਪ੍ਰਿੰ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ 


][ (੭ ਉਸ ਸਾਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਜੋ ਦ੍ਿਸਟਮਾਨ ਤੋਂ ਚੁਕਣ ਤੇ ਅਦ੍ਰਿਸਟਾ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਤੇ ਖਰਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 

ਰਿ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਧਿਆਨ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਮਾਨ ਉਤੋਂ ਚੁਕਣ ਦੇ ਪ੍ਰਿਥਮ ਤੱਤ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮੀ 
ਤਕ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਣ ਤਕ ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਨੂੰ 'ਨਾਮ' ਆਖਦੇ ਹਨ। 'ਨਾਮ' ਨਾਮੀ ਨਾਲ ਲਗਣਾ। 

ਡ੍ [ਗੁਰਮਤਿ ਨਿਰਣੈ- ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਭੂ (੮) ਡਾ ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਨੂੰ ਬੜੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਈ ਢੰਗ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

"ਮੂਸਾ ਨੇ ਖ਼ੁਦ ਰੱਬ ਤੋਂ ਇਹ ਸੁਆਲ ਪੁਛਿਆ ਸੀ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੀ ਨਾਮ ਹੈ? 
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ਜੇ ੦ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 1 

ਮੂਸਾ ਭੇਡਾਂ ਚਰਾਂ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਕੀ ਤੱਕਿਆ ਕਿ ਇਕ ਝਾੜੀ ਵਿਚੋਂ ਅੱਗ ਦੀ ਲਾਟ ਨਿਕਲੀ। ਹਸ 

ਝਾੜੀ ਬਲਣ ਲਗ ਪਈ। ਪਰ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਨ ਹੋਈ ਉਸੇ ਤਰਹਾਂ ਹਰੀ ਭਰੀ ਰਹੀ। ਇਹ ਤਮਾਸ਼ਾਂ ਦੇਖਣ [ 

ਲਈ ਮੂਸਾ ਅਗਾਂਹ ਵਧਿਆ ਪਰ ਇਹ ਜਾਦੂਗਰੀ ਦਾ ਤਮਾਸ਼ਾ ਨਹੀ, ਇਹ ਰੱਬੀ ਕ੍ਰਿਸੁਮਾ ਸੀ। ਝਾੜੀ ਦੇ ਵਿਚੋਂ ]ੂ 

ਦੀ ਰੱਬ ਨੇ ਆਵਾਜ਼ ਦਿੱਤੀ ਤੇ ਕਿਹਾ, ਐ ਮੂਸਾ, ਐ ਮੂਸਾ ਹੋਰ ਨੇੜੇ ਨ ਆ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਜੁਤੀ ਉਤਾਰ ਦੇ, ਹੂ 

ਜਿਸ ਜਗ੍ਹਾ ਉਪਰ ਤੂੰ ਖੜੋਤਾ ਹੈਂ ਉਹ ਪਵਿੱਤਰ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 

ਇਹ ਵਾਕਿਆ ਉਸ ਸਮੇਂ ਦਾ ਹੈ ਜਦ ਕਿ ਇਸਰਾਈਲਾਂ (ਯਹੁਦੀਆੰ) ਦੀ ਕੌਮ ਜੋ ਰਬ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ॥ 

ਪਿਆਰੀ ਸੀ, ਮਿਸਰ ਦੇ ਫਰਾਊਨ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਕੈਦ ਪੀੜੀ ਦਰ ਪੀੜ੍ਹੀ ਕੈਂਟ ਰਹੀ ਸੀ। 

ਕੈਦੀ ਢੁਖੀ ਸਨ ਪਰ ਬੇਬਸ ਸਨ। ਇਹ ਕੈਦ ਕੋਈ ਉਮਰ ਕੈਦ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਇਹ ਗੁਲਾਮੀ ਨਸਲ-ਬ- ਹੂ 

ਨਸਲ ਚਲ ਰਹੀ ਸੀ। ਹੁਣ ਰਬ ਨੂੰ ਤਰਸ ਆਇਆ ਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮੂਸਾ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਤੂੰ ਜਾਹ ਤੇ ਮੇਰੇ ॥ 

ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿਚੋਂ ਛੁਡ। ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਜਾ ਕੇ ਦੱਸ ਕਿ ਤੁਹਾਡੇ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ ਜੋ ਰੱਬ ਹੈ ਉਸ ਨੇ ਮਨੂੰ ! 

ਘਲਿਆ ਹੈ। ਤਦ ਮੂਸਾ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਤੇਰਾ ਕੀ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁੱਛਣ ਉਪਰ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੱਸ ਸਕਾਂ ॥ 

ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਫਲਾਣੇ ਨੇ ਘੱਲਿਆ ਹੈ। 

ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈਂ? ਏਸ ਸੁਵਾਲ ਦੇ ਜਵਾਬ ਲਈ ਰੌਂਬ ਆਪੂੰ ਉਸ ਘੜੀ ਸ਼ਾਇਦ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ][ 

ਸੀ। ਇਸਰਾਈਲਾਂ ਦੇ ਬੌਚਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹੁ ਕਿ 'ਮੈਂ ਹਾਂ' ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਘਲਿਆ ਹੈ।“ | 

ਇਕ ਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼-ਉਤਸਵ ਤੇ ਭਾ. ਜਸਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਖਾਲਸਾ' ਗ[ 

| ਖੰਨਾ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਲੇਖਕ ਨੂੰ 'ਸੁਹਾਣੇ' ਸੰਗਤਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰਮਤਿ ਵੀਚਾਰ ਸਾਂਝੇ ਕਰਨ ਲਈ ਸਦਾਪੱਤਰ ] 

ਭੇਜਿਆ। ਉਸ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਬੜੇ ਬੜੇ ਨਾਮੀ ਸੰਤ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਰਹੇ ਸਨ। ਦਾਸਰੇ ਨੇ ਸਟੇਜ | 

ਉਤੇ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਬਾਰੇ ਪੁਛ ਕੀਤੀ ਪਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਾਂ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਮਨ , 

ਵਿਚ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਲਭਣ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਜਾਰੀ ਰਹੀ। ॥ 

ਨਿਰਣੈ: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਮਾਬੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ] 

ਵਿਅਕਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਰ੍‌੍ ਰਿ 
ਗੁਸਾਈ ਤੇਰਾ ਕਹਾ ਨਾਮੁ, ਕੈਸੇ ਜਾਤੀ ॥ 

ਜਾ ਤਉ ਭੀਤਰਿ ਮਹਲਿ ਬੁਲਾਵਹਿ, ਪੂਛਉ ਬਾਤ ਨਿਰੰਤੀ।' ਪਿੰਨਾ ੯੯੨ 

ਭਾਵ ਹੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਹਲ ਅੰਦਰ ਬੁਲਾਵੇਂ ਤਦ ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਹ) ਭੇਦ ਭ[ 

ਹ ਵਾਲੀ ਗਲ ਪੁਛਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾਂ ਕੀ ਨਾਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਤੈਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕੇ? ਇਸ ਪੁੱਛ ਦਾ ਉਤਰ ਇਸੇ ] 


ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਅੰਕ ਚੋਂ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
%,&80 6200 8870 0੬) ੧1083. 1 ੩0੧ 0986 1 870 ੩00 ਸਦ 5830 61੦5 8008]1 0180 98 
0060 600 €800ਭ€॥ 01 1 98801, 1 8੧ 9੩੯8 5੬9 ੧੮ 0060 ₹0 - [ਇ੩005,111, 14 
| 
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] ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


][ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਲਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਨਾਮ ਦੀ 
][ ਆਤਮਿਕ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਛ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਸ ਨਾਮ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 


[| ਜਨਮ ਲੈਂਦਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਗੁੜਤੀ (ਪੱਟੀ) ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਫੂਕਣ ਵਾਲੀ ਪੁਰਾਤਨ 
ਭੂ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂਆਂ ਵਾਲੀ ਰਵਾਇਤ ਨੂੰ ਸਿਖ ਧਰਮ ਨਹੀਂ ਪਰਵਾਨਦਾ। 


੍ ਸਬਦ ਰਾਹੀਂ ਆਤਮ-ਤੱਤ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਅਥਵਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਜੋੜਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ 
][ ਹੈ। ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ:-- 


] ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਟੀਕਾ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਸੂਹੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸੂਹੀ 
[ਰਾਗ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪਾਵਨ ਸਬਦ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ:-- 


[[ ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਹ ਗੁਰਵਾਕ ਸੁਣ ਕੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਦ ਗਦ ਹੋ ਰਿਆ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਗਵਾਚੀ ਹੋਈ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ 


[| ਆਏ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਵਿਸ਼ਾਲਤਾ, ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਅਤੇ ਵਿਸਮਾਦਿਕਤਾ ਵਾਲੇ ਪਖ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ 
ਹੂ ਦਸਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਏਂਗਾ :- 


][ ਅਜ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ-ਭੇਦ ਨੇ 'ਹਿਰਦੇ ਹੀ ਲਿਖ ਲੇਹੁ' ਵਾਲੇ ਵਿਲਖਣ ਰੰਗ ਦੀ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿਤੀ। 
ਹ[ ਫਿਰ, 'ਰੰਭੁ' ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਗਗੇ ਦੀ ਥਾਂ ਜਦੋਂ 'ਝੱਝੇ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ 'ਯਕ ਦਮ' 
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ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੧੫ 
ਦੋਵੈ ਸਿਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਿਬੇੜੇ ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, 
ਜੀਅਹੁ ਰਹੈ ਨਿਭਰਾਤੀ ॥ 
ਸਬਦੁ ਵਸਾਏ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ, ਸਦਾ ਸੇਵਕੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੨ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਦੋਵੇਂ ਸਿਰੇ ਭਾਵ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਝਗੜੇ) ਨਿਬੇੜ ਦਿਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ 
ਉਹ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਇਕ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਓਹ ਅੰਦਰੋਂ ਭਟਕਣਾ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕੇਵਲ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਂਦਾ ਹੈ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਾਸ 


ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਸੰਗਿਆਵਾਚੀ ਕਰਕੇ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਕੂਲਾਂ ਤੇ ਕਾਲਜਾਂ ਵਿਚ 


ਬਲਿਓ ਚਰਾਗੁ ਅੰਧ੍ਰਾਰ ਮਹਿ, ਸਭ ਕਲਿ ਉਧਰੀ ਇਕ ਨਾਮ ਧਰਮ॥ 
ਪਰਗਟੁ ਸਗਲ ਹਰਿ ਭਵਨ ਮਹਿ. ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ-ਧਰਮ ਨੂੰ ਪਰਚਾਰਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਂਧੀਆਂ ਨੂੰ 


ਨਾਮ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਸਤੀ ਹੈ, ਜੋ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਜਿਸ 


ਬੋਲ ਅਬੋਲ ਮਧਿ ਹੈ ਸੋਈ॥ ਜਸ ਓਹੁ ਹੈ ਤਸ ਲਖੈ ਨ ਕੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੦ 
ਮੇਰੀ ਅੰਦਰਲੀ ਤਾਂਘ 'ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ?' ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ, ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਨਿਰੰਤਰ ਕਰਦੀ ਰਹੀ। ਜਦੋਂ 


ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰਿ ਰੰਡੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਰੰਡੁ ਮਜੀਠੈ ਰੰਬੂ ॥ 
ਗੁਰਿ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਚਾੜਿਆ, ਫਿਰਿ ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ ਭੰਡੁ।। ਪਿੰਨਾ ੭੩੧ 


ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਵਾਕ ਸਹਜ ਪਾਠ ਜਾਂ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੋਵੇਗਾ ਪਰ 


੧੪9044.516100016100.607। 


੧੬ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਜੀਉ 
"ਜਿਉ ਗੰਗਾ ਮਨ ਮਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ" ਵਾਲੀ ਚੇਤਨਾ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿਤੀ ਪਤਾ ਲਗਾ, ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਰੀ ॥॥ 
ਦਾ ਅਨੂਠਾ ਰੰਝ ਹੈ। ਇਹ ਅਨੂਪਮ ਰੰਡ ਉਸ ਜੀਵਾਤਮਾ ਤੇ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਤਰਨ ਪਵੇ। ਇਸ [| 
ਰਸਮਈ ਨਮ ਦੀ ਸਾਰ ਗੁਰਸਬਦ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਅਰੂੜ ਹੋਈਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ] 
ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਬੜੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਇਉਂ | 
ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ 
ਮਤਿ ਪੰਥੇਰੂ ਵਸਿ ਹੋਇ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਧਿਆਈ॥ 
ਨਾਨਕ. ਆਪਿ ਦਇਆਲੁ ਹੋਇ, ਨਾਮੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥੪॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੯ ; 
ਜਿਸ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੀ ਆਤਮਾ ਉਤੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਨਾਮ ਦਾ ਇਹ ਵਿਲਖਣ 'ਰੰਭੁ' ਚਾੜ ਦਿੰਦੇ 1 
ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦੀ ਨਿਰਮਲਤਾ ਤੇ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਆ ਕੇ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 
| ਤਾਸਾਈ ਕੋਸ ਵਿਚੋਂ ਰੰਗ (ਰੰਝ) ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਰੇਮ' ਵੇਖਣੇ ਹੋਰ ਗਲ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਇਸ 'ਪ੍ਰੇਮ' ਦਾ 1 
| ਕਈ ਸੰਬੰਧ ਠਹੀ। ਇਸ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਅਰਥ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਦੇ ਕੋਸ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ । 
| ,,੨ ਪਾਣੀ ਕਹਿੰਦਿਆਂ ਪਿਆਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤੇਹ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਹ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਪੀਂਦਾ, ਇਸੇ 
ਤਰਹਾਂ ਰੰਗ (ਰਡ) ਜਾਂ ਪਰੇਮ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਉਹ ਗਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ ਜਦੋਂ ਤਕ 1 
ਕਿ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਆਪਣੇ ਤੇ ਨਹੀਂ ਵਾਪਰਦੀ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ. ਉਥੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸਚੀ ਰਹਰਾਸਿ ਹੈ 1 
ਉਥੇ ਆਤਮ ਵਿਗਾਸ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਪਾਪ ਹੈ, ਉਥੇ ਹਨੇਰਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਮੈਲ ਹੈ ਉਥੇ ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਜੀਵਨ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਦੀਵਾ ਨਹੀਂ ਬਲਿਆ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਕਾਲੀ ਬੋਲੀ ਰਾਤ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪ੍ਰੇਮ | 
ਵਿਚ ਭਿਜਦਾ ਹੈ, ਉਦੋ ਸੁੱਧ ਗਿਆਨ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਧਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪੇਮ ਦੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਜੋ ਵਿਸਮਾਦਿਕ | 
ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਆਪਣਾ ਵਿਲਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ॥ 
ਇਉਂ ਬਿਆਨਦੇ ਹਨ:-- ਤੂ 
ਰਿ ਸੁਨੁ ਸਖੀ ਪੀਅ ਮਹਿ ਜੀਉ ਬਸੈ, ਜੀਅ ਮਹਿ ਬਸੈ ਕਿ ਪੀਉ॥ 1 
ਜੀਉ ਪੀਉ ਬੂਝਉ ਨਹੀ, ਘਟ ਮਹਿ ਜੀਉ ਕਿ ਪੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
ਰਿ ਜਿਵੇਂ ਵੈਦ ਮਾਂ ਦੇ ਦੁੱਧ ਦੇ ਗੁਣ ਦਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬੱਚਾ ਦੁੱਧ ਪੀਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਉਸਦਾ ਰੈਂਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ, । 
ਭ੍ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਪਰੇਮ ਜਾਂ ਰੰਝ ਦੇ ਅਰਥ ਜਾਣਨਾ ਹੋਰ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਨਾ ਅਥਵਾ ਭੁੰਚਣਾ 
| ਆਤਮ-ਰੰਗ ਦੀ ਸੂਖਮ ਕਲਾ ਹੈ। 'ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਗੂੰਗੈ ਗੁੜ ਖਾਇਆ, ਪੂਛੇ ਤੇ ਕਿਆ ਕਹੀਐ।' (ਪੰਨਾ 0 
੩੩੪) 


ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਨਮ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਢਾਚਕ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਕ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕਈ ਨਾਮ ਹਨ, ਉਹ ਸੁਬਦ 'ਸਹੰਸਰ ਨਾਮਾ' ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹ। ਜਿਸ ਸੁਕਤੀ ਵਿੱਚ 
] ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਉਹ ਸ਼ੁਕਤੀ ਵਿਲਖਣ ਨਾਮ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਆਸਤਕ ਧਰਮ 'ਨਾਮ' ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੰ ੍ 
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ਰਲ ੧੭ ਛਡ 
ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਿਸੇਸੁ ਅੰਗ ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ 
(ਜੀਵਨ ਹੀ ਸੁੰਨਾ ਹੈ। 
ਭੈ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 'ਨਾਮ ਭੂ 
][ ਕੀ ਹੈ?' ਬਾਰੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੋਝੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਬਲ ਬੋਤੇ, ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕੂ 
| ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬੇਸ਼ੁਕ ਜਿਤਨਾ ਜੀਅ ਚਾਹੇ ਲਿਲਕੜੀਆਂ ਲਈ ਜਾਵੇ, ਕਰਤਾਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਤੋਂ ਕੋਰਾ ][ 
( ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
[ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਸਹਿਤ ਪਰਵਾਰ ਦੇ, ਉਸ ਦੀ । 
| ਵਖਰੀ ਪਛਾਣ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਮ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਨਾਂ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਸ ਵਿਚ ਹ 
(ਨਮ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਲਾਜਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ] 
ਭ[ ਇਹ ਪ੍ਰਸੂਨ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ. ਜਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਨਹੀ, ਭੈਣ ਭਰਾ ਨਹੀਂ, ਉਹ 'ਥਾਪਿਆ ਹੂ 
][ ਨ ਜਾਇ ਕੀਤਾ ਨ ਹੋਇ॥ ਆਪੈ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਇ॥' ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਕੌਣ ਹੈ?। ਭੂ 
| ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਉਸ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਤੋ 
ਜਾਂ ਅੰਧ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਲੋਕ ਆਪਸ ਵਿਚ ਲੜਦੇ ਝਗੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਤੇ ਆਪਣਾ ਕਬਜ਼ਾ ਕਰਨ ਹੂ 
ਲਈ ਈਰਖਾ ਨਾਲ ਡਾਂਗ ਡੰਗੂਸੇ ਚਲਾਉਣ ਤੋਂ ਵੀ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਵੇਖੋ ਕ੍ਰਿਸਨ ਤੇ ਰਾਮ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ॥ 
ਇਕ ਦੂਜੇ ਇਸੁਟ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਮਾਤੀ ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਵੰਡ ਨੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕਈ ਪੁਆੜੇ ਭੂ 
1 ਸਿਖ ਫਿਲਾਸਫੀ ਗੁਰਮਤਿ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਭੁਲੇਖਾ ] 
| ਨਹੀ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੋਈ ਗੁਣ ਵਾਚਕ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ ਪੂਰਨ ਸਮਰਪਣ ਦੀ। ਜੇ 
ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੈ ਤਾਂ, ਸਭ ਕੁਝ ਮੈਲਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੋਈ ਨਾਮ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੇ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ] 
| ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਉਸ ਉਤੇ ਅਵੱਸ਼ ਲਗਣੀ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਹੂ 
ਲਇਆਂ ਵਿਸਮਾਦਿਕ ਤੇ ਅਸਚਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਖੇਡ ਵਾਪਰਨੀ ਅਵਸੁਕ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 'ਵਾਹੁ' ਨਾਲ ਹਰੇਕ ] 
ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ: 1 
ਸਿਰੁ ਨਾਨਕ ਲੋਕਾ ਪਾਵ ਹੈ॥ ਬਲਿਹਾਰੀ ਜਾਉ ਜੇਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਹੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੮ 
ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਦਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਉਸ ਦੇ 
ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਅਉਗਣਾ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਅਤੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਫੁੱਟ | 
ਫੁੱਟ ਕੇ ਬਾਹਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ, ਪਰਉਪਕਾਰ, ਸਿਦਕ, ਸੰਤੋਖ, ਸਿਮਰਨ, ਨਿਰਮਾਣਤਾ, ਸਰਬ- 
` ਸੰਝੀਫਾਲਤਾ ਸਚ ਅਤੇ ਇਨਸਾਫ, ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਹੀ 'ਨਾਮ' ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ-- ] 
ਗੁਣਾ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਹੋਵੈ ਸੋ ਗੁਣ ਜਾਣੈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਬਦਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੈ ॥ 
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੧੮ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ ਗੁਣ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੧ 
'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ 'ਵਿਣੁ ਗੁਣ ਕੀਤੇ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਇ। 
ਨਾਮ ਦੇ ਕਈ ਅੰਗ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ 
[ਉ ਨਾਨਕ-ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸੁਧਾਰਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਹੀ 
] ਸਜਣ ਠੱਗ, ਵੱਲੀ ਕੰਧਾਰੀ, ਭਾਈ ਬਿਧੀ ਚੰਦ, ਬੰਦਾ ਬਹਾਦਰ ਆਦਿ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਜਗਤ ਤੇ 
। ਭਨਤਿ ਨਾਮਦੇਉ ਸੁਗ੍ਰਿਤ ਸੁਮਤਿ ਭਏ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਮੁ ਕਹਿ, ਕੋ ਕੋ ਨ ਬੈਕੁੰਠਿ ਗਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੮ ਭੂ 
ਰ੍ ਨਮ ਕੀ ਹੈ? ਦਾ ਉਤਰ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਲਗਾਉ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਹੰਸ ਤੇ ਭੂ 
| ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਧੁਰਿ ਤੋਂ ਹੀ ਮੇਲ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਤੇ ਨਾਮੀ ਦੀ ਪਰਸਪਰ ਅਭੇਦਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਹੁਤ ॥ 
| ਖੁਸ਼ੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਭੁਲ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਦੁਖ ਵਾਪਰਨ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ ਜਾਰੀ ਹੋ ਭੂ 
ਹ[ ਜਾਵੇ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਘੜੀ ਵਾਂਗ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਰੂਪ | 
ਭਉ ਸੂਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਚਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਦੇ ਵੀ ਖੜੋਂਦੀ ਨਹੀਂ | 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਰਸਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਭੂ 
][ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਵਰਗੀ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਜਿਸ ਦਾ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ, ਖੰਡਾਂ, ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹੂ 
[ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਾਨੀ ਨਹੀ, ਵਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਰ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
(ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਏ ਉਥੇ ਅਕਾਲ-ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਜਗ- ਭੂ 
ਰ੍ ਮਗਾ ਉਠਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਇਕ ਵਿਲਖਣ ਰਤਨ ਹੈ, ਚਿੰਤਾਮਣੀ ਹੈ, ਹੀਰਿਆਂ ਤੇ ਲਾਲਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਤੋਂ ਅਮੋਲਕ । 


੍ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਭਾਵੇਂ ਸਾਰੇ ਸਿਖ ਕਰਦੇ ਹੋਣਗੇ ਪਰ ਸਿਖੀ ਸਿਦਕ ਤੇ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦੀ ਅਨੁਭਵਤਾ ਤੋਂ ] 
1 ਬਿਨਾ ਸਿਮਰਨ ਅਧੂਰਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸੀ ਵਿਚ ਸਿਦਕ ਦਾ ਅੰਸ ਹੋਵੇ, ਸਾਈਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਪਰਤੀਤਿ ਭੂ 
ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਚੋਂ ਸਫਲ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੂ 
| ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕਈ ਸਾਧਨ ਹਨ। ਦੁਨੀਆਂਦਾਰੀ ਦੇ ਸੌੜੇ ਸੁਆਰਥਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਭਰ 
] ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਮੇਲੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦੀ ਉਂਗਲ ਛੋੜ ਕੇ ਭੀੜ | 
][ ਭੜੱਕੇ ਵਿਚ ਗਵਾਚਿਆ ਬਚਾ ਰੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਰੋਂਦਾ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਦਾ ਪਲੂ ਛੱਡ ਕੇ ਭੂ 
ਹੂ ਜਗਿਆਸੂ ਤੌਖਲਿਆਂ ਦੇ ਚਕਰ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਸਹਿਮਿਆ ਤੇ ਡਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਭੂ 
ਹ[£ ਕਾਰਨ ਨਾਮ-ਟੇਕ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਰੂ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਦੋ ਅਭਿਆਸੀ ਇਕ ਗਡੀ ਵਿਚ ਸਫਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਗਡੀ ਬਹੁਤ ਤੇਜੁ ਰਫਤਾਰ ਤੇ ਹੂ 
ਚਲ ਰਹੀ ਸੀ। ਉਸ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕਹਿਣ ਲਗਾ, 'ਬੀਬੀ' ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਭੈ ਨਹੀਂ ਲਗ ਰਿਹਾ ਜੇ ਗਡੀ ਭੂ 
ਦਾ ਐਕਸੀਡੈਂਟ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਦੋਵੇਂ ਮਰ ਜਾਵਾਂਗੇ।' ਬੀਬੀ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿਤਾ _'ਭਾਈਂ! ਮੇਰਾ ਬਾਪੂ ਆਪ ਹੀ 
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ਭੀ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ੧੯ ਜਿ 
][ ਗੜੀ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮੈਨੂੰ ਕਾਹਦਾ ਭੈ ਹੈ।' ਇਹ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਉਹ ਹੈਰਾਨ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਸਲ ਵਿਚ 1 [ 
ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਅੰਗ-ਸੰਗ ਜਾਣਨਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ॥ 
ਨਮ, ਲਿਵ, ਰਜਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਪਿਤਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਸਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਰ ਦਾ ਪਿਆਰ ਤੇ ਪੇਮ 
ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮੌਲਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਜਾਪ ਨਾਲ ਤੁਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਭੈ. ਪ੍ਰੇਮ, ਅਨਿੰਨ ਭਗਤੀ, ਕੋਮਲ 
ਬਾਣੀ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਮੁਖ ਲਛਣ ਹਨ। ਭ 
ਉ ਨਾਮ ਜੀਵਨ ਹੈ. ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਅਨੁਭਵ ] 
ਹੈ, ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਤੇ ਸੁੱਚਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਸਤਿ ਸੁਹਾਣ ਹੈ, ਨਾਮ ਮਸਤੀ 1 
(ਹੈ ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਹੈ. ਨਾਮ ਆਤਮ-ਰੰਗਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ, ਨਾਮ ਸਾਰੀਆਂ ਨੇਕੀਆਂ ਤੇ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਦਾ ] 
ਸੋਮਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਅੰਧਕਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਰੂਪੀ ਰਤਨਾਂ ਦੀ ਖਾਣ ਹੈ, ਨਾਮ ] 
ਦਾਰੂ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੀਰਥ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਕਣੀ ਅਸੰਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਕੇਟਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ:- [ 
ਕਟੇ ਪਾਪ ਅਸੰਖ, ਨਾਵੈ ਇਕ ਕਣੀ ॥ ਿੰਨਾ ੧੨੮੩ 
ਮੁੱਕਦੀ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹ। ਸਾਰੇ [॥ 
ਕਰਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਨੀਵੇਂ ਹਨ। ਨਿਸੁਕਾਮ ਕਰਮ ਨਿਰਮਲਤਾ ਲਿਆਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਦੇ ਹਿਰਦੇ 
ਅੰਦਰ ਵਸੇ ਬਿਨਾ ਨਾਮੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਮਲ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਫਿਰ ਮਨ [॥ 
ਰਿ ਧੰਦਾ ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾ ਨਾਲ ਮਲ ਟਿਦਾ ੈ ਅਤੇ ਬਾਣ ਸਦਕਾ ਟੀ ੋ ਵਰ ਸਿਮਰਨ ਦਾ 
_ ਆਵੇਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ] 
1 ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ, ਉਤਸ਼ਾਹ ਤੇ ਸੰਜਮ ਤਿੰਨੇ ਹੀ ਬਲਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ! 
|| ਸਚ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਾਉਂਦੀ ਤੇ ਕੱਚ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰੋਕਦੀ ਹੈ। ਸੱਚਾ ਸੰਜਮ ਮਨ ਦੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਨੂੰ । 
ਭੀ ਸਹੀ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ ਰਖਦਾ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਜਦੋਂ ਨਿਰਮਲ ਮਤਿ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਸੰਜਮ ਕਾਇਮ ਹੁੰਦਾ ਪੰ 
1 ਹੈ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਉਗਮਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਚੀ ਪਤਿ ਹੈ ਜੋ ਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਸਾਈਂ 
][ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- ॥ 

ਸੇ ਸਿਮਰਹਿ, ਜਿਨ ਆਪਿ ਸਿਮਰਾਏ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ॥੩।। 

ਅਥਵਾ _ਸਿਮਰਹਿ ਸੇ ਜਨ, ਜਿਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਸਰਨੀ ਪਾਇਆ ।।੭॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੩ 
: ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਿਆ, ਸਿਮਰਿਆ ਤੇ ਬੁਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦਸਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਫੁਲ ਹਰ 
ਵਿਚ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਦਿਸਦੀ ਨਹੀ। ਆਕਾਸ ਉਤੇ ਪੰਛੀ ਉਡਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦਾ । 
ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਮਛੀ ਜਲ ਵਿਚ ਤਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ-ਚੰਨਂ ਨੂੰ ਜਿਥੋਂ ਤਰ ਕੇ । 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਨੀਂਦ ਤੇ ਭੁਖ ਦੀ ਕੋਈ ਸ਼ੁਕਲ ਨਹੀਂ! ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਸਕਾ ਅਨੁਭਵ ! 
: ਕਰਦੀ ਹੈ, ਵਿਚਾਰ ਰੁਪੀ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਭੁਖ ਦਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਦਸਣਾ ਸੰਭਵ ] 
ਨਹੀਂ ਹੈ? ਨੀਂਦ ਦਾ ਅੰਦਰਲਾ ਰੂਪ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸੁਤਿਆਂ, ਆਰਾਮ ਕੀਤਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਸੁਖ 


ਤੂ 
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ਉੰਂ ੨੦ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 

ਮਹਿਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨਾਦ ਵਿਚ ਆਵਾਜੁ ਬੰਦ ਹੈ, ਸੁਣੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਵੇਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਇਸੇ ॥ 

ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ ਧਰਤੀ ਪਾਤਾਲ ਆਕਾਸ਼ੁ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਅਦਿੱਸ ਹੈ। ਭੂ 
| ਇਹ ਸਾਰਾ ਉਸ ਦੀ ਸੱਤਾ ਦਾ ਸ਼ਾਹਕਾਰ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ 'ਹੋਇਓ ਹੈ ਹੋਵੰਤੋ' ਆਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਭੂ 
| ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਾਰੇ ਚਰਿਤ੍ਰ ਬਾਰੇ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ:-- ॥ 

ਬੰਧਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ ਘਟਿ ਘਟਿ ਜੁਗਤਾ, ਕਹਿ ਨ ਸਕਉ ਹਰਿ ਜੈਸਾ।। ਹੂ 

ਦੇਖਿ ਚਰਿਤ ਨਾਨਕ ਮਨੁ ਮੋਹਿਓ, ਪੂਛੈ ਦੀਨੁ ਮੇਰੋ ਠਾਕੁਰੁ ਕੈਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ ਭੂ 
ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰਾਂ ਪਸਾਰਾ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਭੂ 
[[ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਪਛਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ | 
ਹ[ ਸੁਬਦ (ਨਾਮ) ਅਤਿਅੰਤ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਪਰ ਚੱਖੇ ਬਿਨਾ ਇਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਭੂ 
[ਮਹਾਰਾਜ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਚਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਤੀਕਰਮ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਹੂ 
ਭੂ ਜਿਤਨੇ ਰਸ ਅਨਰਸ ਹਮ ਦੇਖੇ, ਸਭ ਤਿਤਨੇ ਫੀਕ ਵੀਕਾਨੇ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ. ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਮੀਠ ਰਸ ਗਾਨੇ। __ [ਪੰਨਾ ੧੭੦ 


ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਨਾਮ - _ਰੰਡ ਹੈ ਨਾਮ - ਕੀਰਤਨ (ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਹੈ 
ਨਾਮ- ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਨਾਮ -ਨਿਰੰਤਰ ਭੋਜਨ ਹੈ 
ਨਾਮ - _ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ ਨਾਮ - ਲਿਵ ਹੈ 


ਭੂ ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਪਰ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਹੀ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
ਜਤੁ ਸਤੁ ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਨਿਰਮਲੁ ਨ ਹੋਇ॥ 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਨਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੇ. ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ 
ਰ੍ ਨਾਨਕ ਸਹਜੇ ਹੀ ਰੰਗਿ ਵਰਤਦਾ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਪਾਵੈ ਸੋਇ ॥੪॥੧੭॥੫੦॥ 
| [ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਮਹਲਾ ੩- ਪੰਨਾ ੩੩ 1 
ਭੂ ਮੁਕਦੀ ਗਲ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਪਤ ਪ੍ਰਗਟ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ] 
][ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ ਭਾਵ ਗੁਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ । 
| ਨਿਰੰਕਾਰੀ-ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਸ੍ਰੇਸਟ ਨਦਰਿ ਨਾ ਹੋਣ ਦੀ ਜ਼ਿੰਮੇਵਾਰੀ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੀ ਨਹੀਂ, ਇਹ । 
& ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੈ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਸਰੀਰਕ ਰੱਸਾਂ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਮਾਨੋ ਇਕ ਇਕਰਾਰਨਾਮਾ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ ਨੇ ][ 
'ਮੁਖੁ ਤਲੈ ਪੈਰ ਉਪਰੇ ਵਸੰਦੋ ਕੁਹਥੜੇ ਥਾਇਂ ਵਾਲੀ ਦਰਦਨਾਕ ਦਸ਼ਾ ਸਮੇਂ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ; 
(_ ਸੀ: 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਕੁੰਭੀ ਨਰਕ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢੋ, ਮੈਂ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਾਂਗਾ। ; 
| ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨੇ ਗਰਭ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲ ਅਜਿਹਾ ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਕਿ ਕੀਤਾ ਇਕਰਾਰ ][ 
ਭੁਲ ਗਿਆ:- ਰ੍ 
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ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? 
ਜਿਥੈ ਅਗਨਿ ਭਖੋ ਭੜਹਾਰੇ ॥ ਊਰਧ ਮੁਖ ਮਹਾ ਗੁਬਾਰੇ ॥ 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਮਾਲੇ ਸੋਈ, ਓਥੈ ਖਸਮਿ ਛਡਾਇ ਲਇਆ।੨॥ 
ਵਿਚਹੁ ਗਰਭੈ ਨਿਕਲਿ ਆਇਆ॥ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ॥ ]॥ 
ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ, ਰਹਣੁ ਨ ਕਿਤਹੀ ਥਾਇ ਭਇਆ॥੩॥ __[ਪੰ. ੧੦੦੭ 


]॥ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਕੋਈ ਨਿਰਜਿੰਦ ਵਸਤੂ ਭੂ 
( ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਜੋੜ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਕੋਈ ਕਲਪਿਤ ਸ਼ਬਦ ਹੈ। ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜਿਸ ਭੂ 
ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਲੇਖ ਹੈ:-- ਭਰ 

ਸਤਿਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ,ਮੂਲਿ ਨ ਲਿਖੁਟਈ ॥ 

ਖਾਵਹੁ ਭੁੰਚਹੁ ਸਭਿ, ਗੁਰਮੁਖ ਛੁਟਈ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ,ਦਿਤਾ ਤੁਸਿ ਹਰਿ ॥ 

ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਅਰਾਧਿ,ਕਦੇ ਨ ਜਾਹਿ ਮਰਿ ॥੧੭॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 


ਨਾਮ ਦਾ ਗਿਆਤਾ ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਦੀਆਂ ਵਿੱਥਾਂ ਦੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਉਹ ਪੂ 
][ 'ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ' ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ] 
| ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕਦੇ ਵੀ ਇਕਲਾ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਉਹ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ [ 
ਭੂ ਘਣੀ ਵਸੋਂ ਵਿਚ ਹੋਵੇ, ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਨਾਮ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਬਣਿਆ ਤ 
| ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:-- 

ਉ ਏਕ ਨਾਮ ਕੋ ਥੀਓ ਪੁਜਾਰੀ, ਮੋ ਕਉ ਅਚਰਜ ਗੁਰਹਿ ਦਿਖਾਇਓ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੯ ਹੂ 
1 ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ .ਉਪਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਨ-ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਜਪ ਕੇ ਭੂ 
| ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਬਲ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗਣ ਤੇ ਵੀ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
੧ ਨਾਮ ਦਾ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ: | 
ਰਿ ਸਾਸਨਿ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਬਲੁ ਪਾਈ ਹੈ, ਨਿਹੁਸਾਸਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈਗੋ॥ __ (ਪੰ ੧੩੧੦ ਭੂ 
[| ਨਾਮ ਅਜਿਹਾ 'ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੂ' ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜੀਵ ਸਚੀ ਪਤਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਊੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਭੂ 


ਪਤਿ ਪਰਵਾਨਾ ਸਾਚ ਕਾ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਮੁ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੦ 
ਆਓ 'ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ?' ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਉਤਰ ਯਾਦ ਰਖੀਏ:-- 
ਹਰਿਨਾਮੁ ਬੋਹਿਬੁ ਬਡੌਂ ਕਲਿ ਮੈ, ਭਵਸਾਗਰ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਨ ਕਉ। [ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ] 
ਰਿ ਆਦਤ 
ਬਿਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਹਵਾਈ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਫਰ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, 60009 [| 
ਹੂ ਦਿਖਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸਨੇ ਬੇਗਮਪੁਰੇ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹੁਣ ਤੋਂ ਹੀ ਨਾਮ-ਨੀਸਾਣ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤ 
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ਭਿ ੨੨ ਨਾਮ ਕੀ ਹੈ? ਰਤ 
[[ ਲਈ ਚਿੰਤਤ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਵਰਨਾ 'ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਕੋ ਖਰਾ ਨ ਹੋਸੀ, ਸਭ ਮਿਥਿਆ ਅਸਨੇਹੀ' (ਪੰਨਾ [| 
1 ੬੦੯) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵਾਪਰੇਗੀ। 
[1 ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਨਾਲ ਇਕ ਵਿਸ੍ੇਸ਼ੁ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕਰਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਕਈ ਵੀਰ ''ਨਾਮ ਹਰ 
] ਖੁਮਾਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਚੜ੍ਹੀ ਰਹੇ ਦਿਨ ਰਾਤ'' ਕਚੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ 'ਨਾਮ' ਇਕ ਨਸ਼ਾ ਦਸਦੇ ਹਨ। ] 
][ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਤੁਲਨਾਂ ਦੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸੁਰਾਬ, ਅਫੀਮ. ਭੰਗ ਆਦਿ ਨਸ੍ਿਆਂ ਦੀ ਖੁਮਾਰੀ ਹ੍ 
][ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਕੁਝ ਚਿਰ ਮਗਰੋਂ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਮ 'ਨਸ਼ਹਾ' ਨਹੀਂ, ਇਹ ਆਤਮ-ਰੰਗੀ ਮਸਤੀ ਹੈ। 
॥ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਮ-ਰੌਸੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਕਾਰਕੁਨੀ ਮਿਲੀ ] 
। ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਤ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨ ਕਰੇ ਅਹਾਰੀ' ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ] 
|| ਦਾ ਕਪੜਾ ਪਹਿਨਣਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਵਣਜ ਵਾਪਾਰ ਕਰਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਿਤ ਕਰਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ॥ 
ਰਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਭੋਜਨੁ ਛਤੀਹ ਪਰਕਾਰ, 

ਜਿਤੁ ਖਾਂਇਐ ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੯੩ 

ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਸਵਾਰਿਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਇਕ ਐਸੀ ਹੂਕ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ:- 

ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਰਹਿ ਨ ਸਕਉ ਇਕ ਰਾਤੀ । 

ਜਿਉ ਬਿਨੁ ਅਮਲੈ ਅਮਲੀ ਮਰਿ ਜਾਈ ਹੈ, 

ਤਿਉ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਹਮ ਮਰਿ ਜਾਤੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ ] 
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ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ੨੩ 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 


ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ। [ਪੰਨਾ ੨੬੩ ] 
ਅ) _ ਇਹੁ ਮਨੁ ਦੇਹੀ ਸੋਧਿ ਤੂੰ. ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਹੂ 
ਨਾਨਕ ਇਸੁ ਦੇਹੀ ਵਿਚਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, 


ਪਾਈਐ ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਅਪਾਰਿ ॥੮॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੭ ਹੂ 


ਹੂ ਇਸ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਫੀ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਲਗਪਗ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆਪਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ 
ਹੈ ਲਾਲਸਾ ਅਤੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਆਰਥਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚੋਂ ਸਫ਼ਲ ਨਹੀਂ 
ਹ[ ਹੁੰਦਾ, ਤਦੋਂ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ 
ਹੂ 'ਧਰਮਸਾਲ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਕਰੰਦਾ' ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਅਪਨਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਦਾ 
ਹ[ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ' ਦੀ ਸ੍ਰੋਤ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੂ 
ਭ[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਰਟਣਾ ਆਰੰਭ ਭੂ 
ਭਉ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਜਦ ਸਰੀਰ ਅਕ-ਬਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਦੀ ਕੋਈ ਮਨਸ਼ਾ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ, ਨਿਰਾਸ਼ ਭੂ 
ਹ[ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਪਾਸ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਪੁਛਣ ਲਈ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਉਥੋਂ ਭੂ 
ਹੂ ਅਵਰਿ ਸਭਿ ਭੂਲੇ ਭ੍ਰਮਤ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਏਕੁ ਸੁਧਾਖਰੁ ਜਾ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, ਤਿਨਿ ਬੇਦਹਿ ਤਤੁ ਪਛਾਨਿਆ॥੧॥ਰਹਾਉ। 
ਪਰਵਿਰਤਿ ਮਾਰਗੁ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਹੋਈਐ, ਤੇਤਾ ਲੋਗ ਪਚਾਰਾ ॥ 

ਜਉ ਲਉ ਰਿਦੈ ਨਹੀ ਪਰਗਾਸਾ, ਤਉ ਲਉ ਅੰਧ ਅੰਧਾਰਾ ।। 

ਜੈਸੇ ਧਰਤੀ ਸਾਧੈ ਬਹੁ ਬਿਧਿ, ਬਿਨੁ ਬੀਜੈ ਨਹੀ ਜਾਂਮੈ ॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ਹੈ, ਤੁਟੈ ਨਾਹੀ ਅਭਿਮਾਨੈ ॥੨॥ 

ਨੀਰੁ ਬਿਲੋਵੈ ਅਤਿ ਸ੍ਰਮੁ ਪਾਵੈ, ਠੈਨੂ ਕੈਸੇ ਰੀਸੈ ॥ 

ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਭੇਟੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਕਾਜੂ, ਮਿਲਤ ਨਾਹੀ ਜਗਦੀਸੈ।।੩॥ 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਇਹੈ ਬੀਚਾਰਿਓਂ, ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਹਰਿਨਾਮਾ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ ਜਾ ਕੈ ਲੇਖੁ ਮਥਾਮਾ ॥ ਰਿ 
ਰਿ [ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫. ਪੰ. ੧੨੦੫-੦੬ 
ਹਉ ਜਿਵੇਂ ਖੇਤੀ ਦੀ ਪੈਦਾਵਾਰ ਧਰਤੀ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨਾਲ ] 
[[ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਕੋਈ ਧਰਤੀ ਅਜਿਹੇ ਵਤਰ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਵਾਰੀ ਹਲ ਵਾਹਿਆਂ ਸਾਧੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
॥ ਕੋਈ ਧਰਤੀ ਇਤਨੀ ਪਥਰੀਲੀ ਤੇ ਬੰਜਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਖੁਦਾਈ ਟ੍ਰੈਕਟਰਾਂ ਨਾਲ ਕਰਨੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਭੂ 
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ਨੰ ੨੪ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 


ਹੂ ਧਰਤੀ ਸਾਧਣ ਮਗਰੋਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬੀਜ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਪਾਣੀ ਦੇਈਦਾ ਹੈ, ਰਾਖੀ ਕਰੀਦੀ ਹੈ. ਤਾਂ ਅੰਨ ਦੇ ਭੰਡਾਰ [ 
| ਨਾਲ ਘਰ ਭਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ, ਨਿੰਦਾ-ਚੁਗਲੀ, ਵਿਸੇ- ] 
| ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ ਰਖਿਆਂ ਸਾਧੀ.ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬੀਜ ਪੁੰਗਰਦਾ ਹੈ, 
][ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪ ਫਲ ਫੁਲ ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਿੱਛੇ ਪੰਨੇ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਗੰ 
][ ਸਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਲੱਖਾਂ ਕਰਮ ਕਮਾ ਲਵੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਵਾਲਾ ਬਣੇ ਬਿਨਾ ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
][ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਨਿਹਫਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ। ਹਾਂ, ਜਿਸ ] 
[[ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਨਾਮ-੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਹਿਜੇ ਹੀ 'ਸਰਬ 3 
ਭਉ ਸੁਖਾ ਹਰਿਨਾਮਾ' ਦਾ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੋ 
ਹੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਗੱਲ ਨਹੀਂ। ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪੂ 
| ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਇਕ ਖਿਡੌਣਾ ਹੀ ਸਮਝ ਰਖਿਆ ਹੈ:-- [| 
ਰਿ ਮਾਥੇ ਤਿਲਕੁ ਹਥਿ ਮਾਲਾ ਬਾਨਾਂ ॥ ਲੋਗਨ ਰਾਮੁ ਖਿਲਉਨਾ ਜਾਨਾਂ॥ _[ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੮ 1੬ 
ਭੂ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਹਝ-ਭਾਵਾਂ, ਜੀਵਨ-ਗੁੰਝਲਾਂ ] 
| ਅਤੇ ਗੁਰੂ-ਆਸਿਆਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਵਿਚ ਮਾਹਿਰ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੁਗਤੀ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਬਾਰੇ ][ 
][ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਇਉ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
(੧) _ ਜੈਸੇ ਲਾਖ ਕੋਰਿ ਲਿਖਤ ਨ ਕਨ ਭਾਰ ਲਾਰੀ, 
ਜਾਨਤ ਸੁ ਸਰਮ ਹੋਇ ਜਾਂਕੈ ਗਨ ਰਾਖੀਐ ॥ 
੬) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਹੈ ਪਾਈਐ ਨ ਅਮਰਪਦ, 
ਜਉ ਲਉ ਜਿਹਵਾ ਕੈ ਸੁਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨ ਚਾਖੀਐ ॥ 
(੩) _ ਬੰਦੀ ਜਨ ਕੀ ਅਸੀਸ ਭੂਪਤ ਨ ਹੋਇ ਕੋਊ, 
ਸਿੰਘਾਸਨ ਬੈਠੇ ਜੈਸੇ ਚਗ੍ਰਵੈ ਨ ਭਾਖੀਐ ॥ 
(੪) _ ਤੈਸੇ ਲਿਖੇ ਸੁਨੇ ਕਹੇ ਪਾਈਐ ਨ ਗੁਰਮਤਿ, 
ਜਉ ਲਉ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕੀ ਸੁ ਜੁਗਤਿ ਨ ਲਾਖੀਐ ॥ ੫੮੫ ॥ । 
][[ ਭਾਵ ਅਰਥ: (੧) ਜਿਵੇਂ ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਦੀ ਰਕਮ ਕਾਗਜ਼ ਉਤੇ ਲਿਖ ਕੇ ਚੁਕ ਲਈਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਕਿਣਕਾ 
[[ ਮਾਤਰ ਭਾਰ ਵੀ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪਰ ਜੇ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਰਕਮ ਗਿਣ ਕੇ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਰਖ । 
[ ਦੇਈਏ, ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਰ ਚੁਕਿਆਂ ਕਿਤਨਾ ਥਕੇਵਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ] 
ਗ (੨) ਜੇ ਕੋਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰੈਂਟਾ ਲਾਈ ਜਾਏ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਨਹੀਂ ਚਖਿਆ ] 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ, ਉਹ ਅਮਰ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਰਿ 
ਹੂ (੩) ਜਿਵੇਂ ਭਟ ਦੀ ਅਸੀਸ ਨਾਲ ਕੋਈ ਰਾਜਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ, ਜਦ ਤਕ ਕਿ ਉਹ ਰਾਜ-ਸਿੰਘਾਸਣ 
ਹ ਉਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਚਕ੍ਰਵਰਤੀ ਨਹੀਂ ਕਹਾਉਂਦਾ। 
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੮੩0੬ 66 


ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 


: ਕਮਾਲ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 


ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ੨੫ ਲੈ 
(੪) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੇਵਲ ਲਿਖਣ ਸੁਣਨ ਤੇ ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਭੂ 
| ਜਦ ਤਕ ਕਿ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ (ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੁਗਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣੀ ਜਾਂਦੀ। [1 


ਗੁਰ ਸਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ (ਬਿਧੀ) ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਕਮਾਈ ਦੀ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਨ ਹਿਤ ਜੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਹਨ, 


ਪੇਖਤ ਪੇਖਤ ਜੈਸੇ ਰਤਨ ਪਾਰਖੁ ਹੋਤ, 

ਸੁਨਤ ਸੁਨਤ ਜੈਸੇ ਪੰਡਿਤ ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੈ ॥ 
ਸੂੰਘਤ ਸੂੰਘਤ ਸੌਂਧਾ ਜੈਸੇ ਤਉ ਸੁਬਾਸੀ ਹੋਤ, 

ਗਾਵਤ ਗਾਵਤ ਜੈਸੇ ਗਾਇਨ ਗੁਨੀਨ ਹੈ । 
ਲਿਖਤ ਲਿਖਤ ਲੋਖ ਜੋਸੇ ਤਉ ਲੇਖਕ ਹੋਤ, 

ਚਾਖਤ ਚਾਖਤ ਜੈਸੇ ਭੋਗੀ ਰਸੁ ਭੀਨ ਹੈ ॥ 
ਚਲਤ ਚਲਤ ਜੈਸੇ ਪਹੁਰੈ ਠਿਕਾਨੇਂ ਜਾਇ. 

ਖੋਜਤ ਖੋਜਤ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਲਿਵਲੀਨ ਹੈ ॥੫੮੮॥ 


ਭਾਵ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਤਿਆਗ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ | 
“ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੂਆ, ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ॥ ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟਿ ਗਇਆ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤੁ ਤੂ [॥ 


ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਲਕਸੁ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਹਿਤ ਅਭਿਆਸ ਲਈ ਖੁਲ੍ਹਾ ਸਮਾਂ ਕਢਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਗਤੀ 


ਹੈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਭੁਲਣਹਾਰ 
][ ਹੈ ਪਰ ਸਿਖਾਂਦਰੂ ਜਰਿਆਸੂ ਹਉਸੈ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਕਮੀਆਂ ਨੰ ਛੇੜੀ ਛੇਤੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝ 
][ ਸਕਦਾ। ਜਦ ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਆਪਣੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ 
| ਔਗੁਣ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਚਾਈ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਲੋੜੀਂਦੇ ਸਾਧਨ ਅਪਣਾਏ ਬਿਨਾ 
][ ਸਰੀਰਕ, ਮਾਨਸਿਕ, ਆਰਥਿਕ. ਆਤਮਿਕ, ਬੋਧਿਕ, ਨੈਤਿਕ ਊਣਤਾਈਆਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ। ਤੂ 
[| ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਆਤਮ ਵਿਸਵਾਸੁ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਜਾਂ ਘਾਟ ਹੈ। ਜੇ ਦੂਜੇ 
(ਵਿਅਕਤੀ ਮਿਥੇ ਕੰਮਾਂ ਚੋਂ ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ?। ਰਿ 


ਕਾਰਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਿਖਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤੇ ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾ ਅਗਲਾ 
ਕਦਮ ਪੁਟਣਾ ਐਨਾ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅੱਖੇ ਤੋਂ ਔਖਾ ਕੰਮ ਹਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
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ਭੂ ॥" (ਪੰਨਾ ੧੩੭੫) ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨਿਰੰਤਰ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਲਰਿਆਂ ਇਕ ਦਿਨ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ | 
][ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਲਿਵ ਤੇ ਲਗਨ ਦੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਜਪ ਨਾਲ ਤੁਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ 
][ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੇ ਜਾਪ ਵਿਚ ਮਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਮੌਲ ਉਠਦਾ ਹੈ। 

ਫਿਰ ਇਤੁ ਮਨਿ ਮਉਲਿਐ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ । ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲੁ ਪਾਇਆ ਨਾਮੁ ਗੋਬਿੰਦ।'' ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਹੂ 
][ ਪਜ਼ੀਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


੨੬ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 


ਨਵੇਂ ਕੰਮ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਕਈ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਮਾਂ [| 
ਪਾ ਕੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਬਣਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੂਰ-ਰਿਆਨ ਭੂ 
ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਸਲਫਤਾ ਮਿਲ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਘਾਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਕਰਨੀ ਭੂ 

ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਹੂ 


ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ! ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਕੋਈ ਖਿਡੌਣਾ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬੱਚੇ ਦੇ ਹੱਥ ਫੜਾਇਆ ਭੂ 
ਤੇ ਚੁੱਪ ਕਰਾ ਲਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕੋਈ ਵਿਖਾਵਾ ਜਾਂ ਲੋਕ-ਪਚਾਰਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਇਕ ਸੂਖਮ 
ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਅਖਰਾਂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਅਤੇ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ 
ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਤਿਆਗ, ਬੈਰਾਗ ਅਤੇ ਅਨੁਰਾਗ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਤਰੰਗ ਅਮੁਕ ਪਰਵਾਹ 
ਵਾਂਗੂੰ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਾਮੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਮੌਜੂਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ 
"ਪ੍ਰਿਬੀਸੈ ਅਦੀਸੈ॥ ਅਦ੍ਰਿਸੈ ਅਕ੍ਰਿਸੈ।'' ਹੈ।.ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਮੁਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਲਈ ਮਾਰਗ ਭੂ 
ਦਰਸ਼ੁਨ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਗੁਹਝ ਤੇ ਅਗੰਮੀ ਭੇਦਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਭੂ 
[ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਸਮਝਣ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਮਨੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- ਹੂ 
ਬਾਰੰ ਬਾਰ ਬਾਰ ਪ੍ਰਭ ਜਪੀਐ।। ਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਤਨੁ ਧ੍ਰਪੀਐ॥ _ਪਿੰਨਾ ੨੮੬ 

ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਯਾਦ ਕਰਨਾ, ਯਾਦ ਰਖਣਾ। ਨਾਮ ਦਾ ਬਾਰੰਬਾਰ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ, 

ਸਾਰੀ ਕ੍ਰਿਆ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ 'ਹੈ ਤੂਹੈ ਤੂੰ ਭਉ 
ਹੋਵਨਹਾਰ' ਆਖ ਕੇ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕਰਨਾ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ/ਸੁਣਨੀਆਂ, ਭੂ 
ਇਹ ਬਿਧੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਮਨ, ਬਚਨ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ ਭੂ 
ਅਤੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਣਾ, ਇਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋਏ ਵਿਅਕਤੀ (ਨਾਮੀ) ਦੇ ਲੱਛਣ ਭੂ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਦੁਨਿਆਵੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੋਨ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਜੋ ਸਾਥੋਂ ਦੂਰ ਅਥਵਾ ਅੱਖਾਂ 
ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਪਰਦੇਸ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਾਂ ਉਹ ਸਰੀਰ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਵਿਛੋੜਾ ਦੇ ਗਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹੜਾ ਮਿੱਤਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਕੋਲ ਬੈਠਾ ਹੋਵੇ, ਸਦਾ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਵੇ, ਕੀ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਯਾਦ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਭੂ 
ਭਾਸਦੀ ਹੈ? ਹਾਂ, ਓਦੋਂ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਬੋਲੇ ਹੀ ਨਾ, ਸਾਡਾ ਦੁਖ ਸੁਖ ਫਰੋਲੇ ਹੀ ਨਾ, ਤਾਂ ਭਗਤ ਭੂ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗੂੰ ਆਖਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:- 

ਕਰਵਤੁ ਭਲਾ, ਨ ਕਰਵਟ ਤੇਰੀ । ਲਾਗੂ ਗਲੇ ਸੁਨੁ ਬਿਨਤੀ ਮੇਰੀ।।੧॥ 

ਹਉ ਵਾਰੀ ਮੁਖੁ ਫੇਰਿ ਪਿਆਰੇ ਕਰਵਟੁ ਦੇ ਮੋਕਉ ਕਾਹੇ ਕਉ ਮਾਰੇ।। ਪਿੰਨਾ ੪੮੪ 
ਸਨਮੁਖ ਬੈਠੇ ਯਾਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ, ਪਿਆਰ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ, ਸੱਚਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਭੂ 
ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ। ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ॥'' (ਪੰਨਾ ੩੯੪) ਵਾਲਾ ਸਬਕ ਜੇ ਯਾਦ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੂ 
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ਹੱਦਲ 


ਡ 


ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ੨੭ ਕੋ 
[[ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਕਲ ਹੀ ਬਦਲ ਜਾਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋ ਜਦੋਂ ਬਚਾ ਛੋਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਉਹ ਬੋਲ ਨਹੀਂ [| 


। ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਸੁਰਤਿ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੋਤਲੀ ਜਿਹੀ ਜ਼ਬਾਨ ਨਾਲ 'ਮਮੀ ਮਮੀ' ਕਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਭੂ 
| ਮਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਓਹਲੇ ਹੋਵੇ, ਓਹ 'ਮਮੀ ਮਮੀ' ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮਮੀ ਦਾ ਵਿਸਾਹ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ ਭੂ 


ਮੰਮੀ ਮੰਮੀ ਕਿਉ? ਕੀ ਕਦੀ ਅਸਾਂ ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਮਝਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ? 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਬਚੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਪੂਰਨ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਅਨੁਭਵ ਭੂ 


][ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੰ ਲਾਡ ਲੜਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸਠੀਆਂਸਿੱਠੀਆਂ 
][ ਲੋਰੀਆਂ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਾਂ ਬੱਚੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਬਣ ਕਢਦੀ ਹੈ ਓਦੋਂ ਬੱਚੇ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ:-- [| 


| ਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰੌਬੀ-ਹਂਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਅਠ- ਊ 


ਜਿਉ ਬਾਰਿਕੁ ਰਸਕਿ ਪਰਿਓ ਥਠਿ ਮਾਤਾ, ਥਨਿ ਕਾਢੇ ਬਿਲਲ ਬਿਲੀਧੋ॥।ਪੰ.੧੧੭੮ ] 
ਇਹ ਰੋਣਾ 'ਬਿਲਲ ਬਿਲੀਧੇ' ਬਚੇ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨਹਾਰੇ ਜਗਿਆਸੂ ਬਾਲਕ ਦੀ ਭੂ 


][ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਉਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 


ਮੇਰੋ, ਮਨੁ ਜਤ ਕਤ ਤੁਝਹਿ ਸਸ੍ਹਾਰੈ ॥ 

ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਦੀਨ, ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਜਿਉ ਜਾਨਹਿ ਤਿਉ ਪਾਰੈ੧॥ਰਹਾਉ। 

ਜਬ ਭੂਖੋ ਤਬ ਭੋਜਨੁ ਮਾਂਰੀ, ਅਘਾਏ ਸੂਖ ਸਘਾਰੈ ॥ 

ਤਬ ਅਰੋਗ ਜਬ ਤੁਮ ਸੰਗਿ ਬਸਤੋਂ, ਛੁਟਕਤ ਹੋਇ ਰਵਾਰੈ । ੧ ॥ 

ਕਵਨ ਬਸੇਰੋ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੋ, ਥਾਪਿਉ ਥਾਪਨਹਾਰੈ ॥। 

ਨਾਮੁ ਨ ਬਿਸਰੈ ਤਬ ਜੀਵਨੁ ਪਾਈਐ, ਰਸ 

ਬਿਨਤੀ ਨਾਨਕ ਇਹ ਸਾਰੈ।੨॥੨੯॥੫੨॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੪ ਤੂ 
ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਰ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਦ ਉਹ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਕਾਰ ਵਿਚ ਨਿਰੰਤਰ ਜੁੱਟ ] 


ਸਚ ਪੁਛੇ ਤਾਂ ਵੱਡ ਵਡੇ ਡੇਰਿਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਅਸਥਾਨਂ ਤੇ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣ ਦੀ 


(1 ਜਾਚ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਿਖਾਉਂਦਾ। ਹਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਜਾਂ ਆਪਣੇ ਫੋਟੋ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 1 
][ ਕੋਈ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਤੇ ਧਿਆਨ ਜਮਾ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਮਤਿ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਉਚੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਦਸਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਤੇਜੁ ਧੌਕੜੀ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਭੂ 
॥[ ਇਧਰ ਉਧਰ ਸਿਰ ਫੇਰਨਾ ਦਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਸਮੇਂ ਨੀਂਦ ਨਾ ਸਤਾਏ, ਕੋਈ ਉਚੀਆਂ ਕੂਕਾਂ ਭੂ 


ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਨਾਸਾਂ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਪਦਮ ] 
ਆਸਣ ਲਾ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਚੋਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਨੂੰ ਭੂ 


ਤਰਜੀਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਲਾਈਟ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਦਸਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ 


[[ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਦਾ ਹੈ 
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੨੮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 


ਨਿਰਾਲੀ ਬਿਧੀ ਅਪਨਾਉਣ ਤੇ ਜੋਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ-- 
ਜਿਤਨੇ ਸੰਤ, ਉਤਨੇ ਪੰਥ । ਜਿਤਨੇ ਜਥੇ, ਉਤਨੇ ਮਤੇ । 
ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ ਹੀ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਯਾਦ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਜੋ ਕੋਊ ਹੋਤ ਭਯੋ ਜਗ ਸਯਾਨਾ ॥ ਤਿਨ ਤਿਨ ਅਪਨੋ ਪੰਥ ਚਲਾਨਾ।। ਹੂ 
ਜਿਨ ਜਿਨ ਤਨਿਕ ਸਿਧ ਕੋ ਪਾਯੋ॥ ਤਿਨ ਤਿਨ ਅਪਨਾ ਰਾਹੁ ਚਲਾਯੋ॥ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ]ੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਾਜ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਇਉਂ ਉਘੇੜਿਆ ਹੈ:-- ਭੂ 
ਉਘਰਿ ਗਇਆ ਜੈਸਾ ਖੋਟਾ ਢਬੂਆ, ਨਦਰਿ ਸਰਾਫਾ ਆਇਆ। ਹੂ 
-ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਨੈ. ਉਸਤੇ ਕਹਾ ਛਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੧ ] 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਿਜ-ਰਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸੁਤੰਤਰ ਨਿਯਮ ਹਨ। ਖ਼ਾਲਸਾ ਭੈ 
ਪੰਥ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਅਥਵਾ ਸਰਗੁਣੀ ਸਰੀਰਾਂ ਦਾ ਉਪਾਸੁਕ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੂ 
ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ-- ਹਸ 
ਧਿਆਨ ਧਰੋ ਤਿਹ ਕੋ ਮਨ ਮੈ. ਜਿਹ ਕੋ ਅਮਿਤੋਜ ਸਭੈ ਜਗ ਛਾਇਓ। [1 
ਤ੍ਰਿ੍ਸਾਦਿ ਸਵਈਏ ] 
ਗੁਰਸਿੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 
ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਧਰਣ ਦਾ ਭੂ 


ਪੁਝਦੀਐ। ਧੁਨਿ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ ਧਿਆਨ ਮਹਿ ਜਾਨਿਆ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ _ [ਪੰ ੮੭੯ ਤ 
ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਘਾਸੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੁੜੇ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਝਰਨਾਟਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਭੂ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਛਿੜਨ ਲਗ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ''ਸਹਜਿ ਬੈਰਾਗੁ ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਸਨਾ॥ ਸਹਜੇ ਚੂਪ ਸਹਜੇ ਭੂ 
ਹੀ ਜਪਨਾ॥ (ਪੰਨਾ ੨੩੬) ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਬਿਧੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹਾਂ, 'ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ' ਭੂ 
ਜੋ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ੧੨ਵੀਂ ਵਾਰ ਦਾ ਟੀਕਾ ਭਾ.ਸ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ, ਵਿਚ ਭੂ 
ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਬਿਧੀ ਦੇ ਇਉਂ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 1 
"ਤਾਰੂ ਪੋਪਟ ਸਿਖ ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਸਾਹੀ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੈ ॥ ਬ੍ਰਸਾ-ਦਸਾ ਦੀ ਆਰਜਾ ਉਸਦੀ ਹੋਸੀ ॥ ਭੂ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਨੂੰ ਆਇਆ ਤੇ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ॥ ਜੋ ਗਰੀਬ ਨਵਾਜ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ॥ ਜੋ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਿਸ ਨੂ ਸਾਂਤ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥ ਤੇ ਮੈ ਭੀ ਤੁਸਾਡੀ ਸਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ ॥ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬ ਬਚਨ ਭੂ 
ਕੀਤਾ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਅਜੇ ਤੇਰੀ ਛੋਟੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ । ਤੁਧ ਆਪਣੇ ਘਰ ਬਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ ॥ 
ਤੈ ਨੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਗਲ ਕਿਥੋ ਜਾਤੀ ਹੈ ॥ ਤਾਂ ਅਗੋ ਬੋਲਿਆ ਜੋ ਜੀ ਮੇਰੀ ਮਾਈ ਅਗਨਿ ਜਲਾਵਣ ਲਗੀ ਸੀ 
ਜੋ ਪਹਿਲੇ ਨਿਕੀਆ ਨਿਕੀਆਂ ਨੂੰ ਅਗਨ ਲਗੀ ਤਾਂ ਪਿਛੇ ਵਡੀਆਂ ਭੀ ਬਲੀਆਂ ॥ ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭਉ 
ਹ ਆਇਆ ॥ ਜੋ ਮੈ ਭੀ ਸਾਧਾਂ ਨੂ ਮਿਲਾਂ ਮੇਰਾ ਭੀ ਕਲਿਆਣ ਹੋਵੇਗਾ । ਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਵਿਸਾਹੁ ਕਛੁ ਨਾਹੀ ॥ ਕੇ 
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[ ਜਾਣੀਏ ਜੋ ਛੋਟੇ ਨੂੰ ਹੀ ਅਗੋ ਦੇ ਮ੍ਰਿਤ ਆਵੈ ॥ ਤਾਂ ਸਾਹਿਬ ਬਚਨ ਕੀਤਾ ਭਾਈ ਤਾਰੂ ਤੂ ਕੁਲ ਤਾਰੂ ਹੋਵੇਂਗਾ। 
| ਧਰਮ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਕੈ ਵੰਡ ਖਾਵਣਾ। ਤੇ ਜੋ ਸੁਵਾਸ ਅੰਦਰ ਆਵੈ ਤਾਂ ਵਾਹੁਗੁਰੂ ਜਪਣਾ॥ ਤੇ ਬਾਹਰ ਆਵੈ 
][ ਵਾਹੁਗੁਰੂ ਜਪਣਾ। ਤੇ ਮਨ ਰਾਗ ਦੁਵੈਖ ਥੀ ਸੁਧ ਕਰਨਾ।” 


(ਸੀਹਾਂ ਤੋ ਗਜਣ ਦੀ ਸਾਖੀ ਚੋ) ਲੇ 
“ਸੀਹਾਂ ਤੇ ਗਜਣ ਭਾਈ ਚਾਚੇ ਤਾਏ ਦੇ ਪੁਤ ਹੈਸਿਨ ॥ ਜਬ ਬਾਬੇ ਦਾ ਉਨਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਾ ॥ ਤਾਂ 


[| ਉਨਾ ਅਰਦਾਸ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸਾਡਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਟੀਐ ਤੇ ਚਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਅਸਾਨੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈਨ ॥ 
॥ ਤਾਂ ਬਾਬਾ ਬੋਲਿਆ ਏਹੁ ਜੋ ਵਾਹੁਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਨਾਮ ਹੈ ਇਸਦੇ ਜਾਪ ਕਰਨ ਤੇ ਚਾਰੋ-ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਦੇ 


ਹੈਨ॥ ਜੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਟੁਰ ਜਾਈਐ ਤਾ ਇਕ ਚਰਨ ਵਿਚ ਸੋ ਸੋ ਗਜ਼ 'ਦਾ ਫਲ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਤੇ ਜਿਸ 


1 ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ ਬਡੇ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹੈਨ ਸੋ ਮਾਇਆ ਭੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਭਗਤਾ ਨੂੰ ਪੈਰੀ ਪੈ ਕੇ ਲੋਕ ਆਣਦੇ 
][ ਹੈਨ ॥ ਤੇ ਜੋ ਜੋ ਕਾਮਣਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਸੋ ਸੋ ਕਾਮਣਾ ਮਹਾਰਾਜ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਦਾ ਹੈ 
][ ॥ ਤੈਸੇ ਵਾਹਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝੀਐ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ॥ ਤਾ 
॥ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਵਾਹੁਗੁਰੂ ਕੇ ਨਾਮ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੈਨ ॥ ਪਿਛਲੀ ਰਾਤ ਓਹੁ ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ ਬਾਣੀ ਪੜਨ ॥ ਤੇ 
| ਦਿਨੇ ਆਪੰਟੀ ਕਿਰਤ ਭੀ ਕਰਨ॥ ਸੁਵਾਸ ਤਲੇ ਜਾਵੇ ਤਾ ਵਾਹੁ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਜੋ ਸੁਵਾਸ ਉਪਰ ਆਵੇ ਤਾ ਗੁਰੂ 

][ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ।। ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਬੀਤਾਵਨ ॥ ਤੇ ਆਏ ਗਏ ਸਾਧ ਸੰਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਟਹਿਲ ਕਰਨ।'' 


ਚੁੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਭਾ. ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੀ ਦਰਸਾਈ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਹੀ 


| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


ਦਿਨ ਸਗਰੋ ਨਿਜ ਕਿੱਤ ਕਮਾਵਹਿ। ਅੱਭਯਾਗਤ ਸੋ ਵੰਡਹਿ ਖਾਵਹਿ। 
ਅੰਤਰ ਸ੍ਰਾਸ ਜਿ 'ਵਾਹਿ' ਮਿਲਾਵੈ। ਨਿਕਸਤਿ ਵਹਿਰ ਤ 'ਗੁਰੂ' ਅਲਾਵੈ। 
ਸੰਤ ਅੰਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ ਵਾਲਿਆਂ ਜੋ ਭਜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਨਣ 'ਸ੍ਰੀ ਭੂ 


[[ ਸੰਤ ਬਿਲਾਸ' ਰਚਿਤ ਭਾਈ ਟਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ-- 


ਗਹਿਮਾ ਗਹਿਮ ਦਰਬਾਰ ਦੇ ਵਿਚ ਹੋਈ, ਬਾਣੀ ਮੀਂਹ ਦੇ ਵਾਂਗ ਬਰਸਾਈ ਸੰਤਾਂ! 

ਪਹਿਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਅਖਵਾਯਿ ਮੁਖੋ ਭਜਨ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤਿ ਬਤਾਈ ਸੰਤਾਂ। 

ਸਿੰਘ ਸਾਸ ਗਰਾਸ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪ ਕੇ. ਜਗਦੀ ਜੋਤ ਫਿਰ ਆਪ ਸਮਝਾਈ ਸੰਤਾਂ। 

ਵਾਹਿ ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੇ ਸਾਸ ਨਾਲ ਕਹੀਏ ਗੁਰੂ ਅੰਦਰ ਮੁੜ ਕਹਿ ਜਣਾਈ ਸੰਤਾਂ। 

ਏਸ ਭਾਂਤ ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਾਪ ਕਰੀਏ, ਜਗਦੀ ਜੋਤ ਇਉ ਜੁਗਤ ਸਿਖਾਈ ਸੰਤਾਂ। 
ਇਹ ਬਿਧੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਬਿਧੀ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਇਸ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਕੌਣ ਦੂਰ ਕਰੇ? ਇਹ ਦੋਵੇਂ 


]£ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹੀਆਂ। 


ਪਰ ਸੰਤ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕਥਾ ਜੋ ਸੰਤ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੈ ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਮ- 


|[ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:-- 
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"ਸ਼ਬਦ (ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ) ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਪਉੜੀ ਪਉੜੀ ਸੁਰਤਿ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਕਰੀਦੀ ਹੈ। ] 
ਫੇਰ ਜਗਯਾਸੂ ਨੂੰ ਦੇਹ ਭੁਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਏਸ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ ਕੇ ਸਾਖੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਿਆਂ ਧਿਆਨ ਸਦਾ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਸਰੂਪ ਜਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੂ 
ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਰਖੀਦਾ ਹੈ। ਫੇਰ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸੰਤ ਜੀ ਨੂੰ ਚਾਰ ਪਉੜੀਆਂ ਅਭਿਆਸ ਦੀਆਂ ਖੋਲ੍ਹ ਹੂ 
ਕੇ ਸਮਝਾਈਆਂ:-- 1 

(੧) _ਬੈਖਰੀ-ਰਸਨਾ ਦਵਾਰਾ। 

(੨) _ ਮਧਮ-ਜੀਭ ਦੀ ਟੀਸੀ ਹਿਲੇ, ਹੋਰ ਮੂੰਹ ਨਾ ਹਿਲਣਾ। 

(੩) _ਪਸੰਤੀ-ਸਵਾਸ ਦਵਾਰਾ। | 

(੪) _ ਫੇਰ ਪਰਾ ਵਿਚ, ਅਭਿਆਸ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ, ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ, ਸੁਰਤਿ ਸੁਬਦ ਵਿਚ | 
ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਜੂਰੀ ਦੀ ਸਦਾ ਲੋੜ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਖ ਹਰ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜੁਰ ਸਮਝ ਕੇ] 
ਅਭਿਆਸ ਕਰੇ ਅਤੇ ਜਦ ਚਿਤ ਡੋਲੇ, ਬੇਨਤੀ ਕਰੇ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਾੜਾ ਹਾਂ, ਚੰਗਾ ਹਾਂ, ਤੇਰਾ ਹਾਂ- ਪੈ 

ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧ ਭਰੇ ਭੀ ਤੇਰੇ ਚੇਰੇ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੭" 

ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸਿੱਖ ਧਰਮ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਇੱਉਂ ਵਿਅਕਤ 1 
ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਸਿੱਖੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਰੱਬ ਦੀ ਹਾਜ਼ਰੀ ਦੀ ਮਸੁਕ ਕਰਨੀ, ਰੈਂਬ ਦਾ ਸਰੂਪ ਜੋ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਵਾਰਾ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜਨਾ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਧਿਆਨ ਜੋੜਨਾ। ਹੈ 

ਜਿਉ ਪੁਰਖੈ ਘਰਿ ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ ਅਤਿ ਲੋਚੈ ਭਗਤੀ ਭਾਇ ।। 

ਬਹੁ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ ਖਟ ਰਸ ਮੀਠੇ ਪਾਇ ॥ 1 
ਤਿਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਸਲਾਹਦੇ ਹਰਿਨਾਸੈ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ । 
ਮਨੁ ਤਨੁ ਧਨੁ ਆਰੀ ਰਾਖਿਆ ਸਿਰੁ ਵੇਚਿਆ ਗੁਰ ਆਰੀ ਜਾਇ।..... 


[ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਮ: ੩. ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਤੂ 
ਜਦ ਮਨ ਕੀਰਤਨ, ਪਾਠ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਕਰਦਿਆਂ ਸੋਚਾਂ ਵਿਚਾਰਾਂ ਤੋਂ 
ਲੰਘ ਕੇ ਇਕ ਰੱਬ ਦੇ ਵਿਸਮਾਦੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਲਈ ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ ਸ਼ੁਕਰ ਦਾ ] 
$ ਫੁਰਨਾ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕਿ ਧੰਨ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਰੱਬ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ 
ਥਰਰਾ ਕੇ ਆਪ-ਮੁਹਾਰੇ ਮੂੰਹੋਂ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ। 1 
ਰਿ ਭਾ. ਸ. ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਰਾਣਾ ਸੂਰਤ ਸਿੰਘ' ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਨੂੰ । 

[£ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਜੋ ਹੈ ਨਾਮ ਦਾ, ਸਿਮਰਣ ਇਸ ਨੂੰ. ਰਾਜ! ਤਦ ਫਿਰ ਆਖੀਏ। 
ਫੁਰਨੇ ਮਨ ਦੇ ਆਣ ਇਸ ਨੂੰ ਰੋਕਦੇ, ਪਰ ਇਹ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੌਲੋ ਹੋਂਵਦੇ, ] 
ਸਿਮਰਣ ਕਰਕੇ ਜ਼ੌਰ ਫੁਰਨਯਾਂ ਉਪਰੇ, ਹਾਵੀ ਜਾਵੇ ਹੋਇ ਤਰਲੇ ਲੈਂਦਿਆ, ॥ 
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ਮਨ ਵਿਚ ਇਦਾਂ ਨਿਵਾਸ ਪੈਂਕਾ ਹੋਂਵਦਾ। ਇਹ ਹੈ 'ਮਨ ਦਾ ਨਾਮ' ਰਾਣੀ ਰਾਜ ਜੀ। 
'ਬਾਬਾ ਨੌਧ ਸਿੰਘ' ਵਿੱਚ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਤਰੀਕਾ' ਇਉਂ ਦਸਿਆ ਹੈ:-- 
[| "ਨਾਮ ਇਕ ਦਾਤ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਈਂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਨ ਕਰ 
ਊ ਸਕਦਾ, ਜਿਸ ਪਰ ਇਹ ਮਿਹਰ ਨਹੀਂ :-- 
[| 'ਸੇ ਸਿਮਰਹਿ ਜਿਨ ਆਪਿ ਸਿਮਰਾਏ।' 
[ ਉਤ ਮਿਹਨਤੀ ਕੀ ਲੀ ਤਨ ਵਿ 
॥ 'ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪਾਏ ॥ ' 
1 ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਇਸ ਦਾਤ ਦਾ ਹਕਦਾਰ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਾ ਹੀ 
ਭੂ ਕੋਈ ਵਿਉਂਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਇਹ ਲੱਭ ਸਕੇ:-- 
| ਜੇ ਕਿਸੈ ਕਿਹੁ ਦਿਸਿ ਆਵੈ ਤਾ ਕੋਈ ਕਿਹੁ ਮੰਗਿ ਲਏ, 
ਭਰ ਅਕੈ ਕੋਈ ਕਿਹੁ ਦੇਵਾਏ, ਏਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ ਜੋਰਿ ਕੀਤੈ. 
॥ ਕਿਸੈ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਇ ਵੰਡਾਇਆ॥ 
][ ਅਰਥਾਤ ਇਹ ਹਰਿ ਧਨ ਰਤਨ ਜਵਾਹਰਾਂ ਵਾਂਡੂੰ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਤੇ ਰੱਬ ਜੀ ਤੋਂ ਲਭਦਾ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ 
[ਰੱਬ ਪਾਸੋਂ ਦਿਵਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰੱਬ ਜੀ ਇਹ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:- 
| ਤਿਸੁ ਹਰਿ ਧਨ ਕੀ ਵੰਡ ਹਥਿ ਆਵੈ, 
ਉਤ ਜਿਸ ਨੋ ਕਰਤੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ ॥ ਵਿ ਬਿ, ਮ: ੪ 
ਅਜੋਕੀ ਬੁਧੀਜੀਵੀ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਨਾਮ ਰਟਨ ਨੂੰ ਮਕੈਨੀਕਲ ਰੈਪੀਟੇਸੁਨ ਦਸ ਕੇ ਨਕਾਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਭਾ_ਸ. 
ਤੂ | ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜੋ ਅਮਲੀ ਤੌਰ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਅਤੇ ਨਿਜੀ ਭੂ 
1 | ਵਚਾਰਾਂ ਬਾਰੇ ਅਜਿਹੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਉਂ ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-- 
ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮਿ ਰਹਉ ਲਿਵਲਾਈ॥ 
ਅਦਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੰਪਰੁ ਕਰਤਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਹਰਿ ਧਿਆਈ ॥ 
[ਪੰਨਾ ੧੨੬੦ 
ਤਹ ਅਨਹਤ ਧੁਨੀ ਬਾਜਹਿ ਨਿਤ ਬਾਜੇ, ਨੀਝਰ ਧਾਰ ਚੁਆਵੈਗੋ॥੩।। 
ਰਾਮਨਾਮੁ ਇਕੁ ਤਿਲ ਤਿਲ ਗਾਵੈ, ਮਨੁ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਵੈਗੋ।੪।। 
[ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੪, ਪੰਨਾ ੧੩੦੮ 
ਭ ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਮਕੈਨੀਕਲ ਰੈਪੀਟੀਸੁਨ (ਮੁੜ ਮੁੜ ਨਾਮ ਬਾਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਹੈ, ਪਰ 
ਭੂ ਗੁਰਵਾਕ ਦੀ ਸੱਟ ਕਉਣ ਸਹੇ ਤੇ ਕਉਣ ਗੁਰਵਾਕਾਂ ਦੀ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਪਰਖੇ ਤੋਲੇ। ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਅਣਜਾਣ 
[॥ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਇਹ ਹਾਲਤ ਹੈ। ਗੁਰ ਸਬਦ (ਨਾਮ) ਦੀ ਕਮਾਈ ਬਿਨਾ ਪਏ ਭੁਲੇ ਭਟਕਾ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਰਮ 
[ 0404 
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ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਅਨਹਦ ਸੁਬਦ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤੀਆਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ [ 
ਅਨਹਦ ਧੁਨੀਆਂ ਵਾਲੇ ਬਾਜੇ ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਬਜਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ, ਸੁਰਧਾਲੂਆਂ ਵਾਲੀ ਸੁਰਧਾ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਫੇਰ ਨਾਮ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਤੇ ਭੂ 
ਨਾਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਰੂਪ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ ਖੰਡੇ ਦਾ | 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਾਲਸਾ ਸਜ ਕੇ, ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਅਤੁੱਟ 1 
ਕਮਾਈ ਕਰਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਕੈਨੀਕਲ ਰੈਪੀਟੀਸ਼ੁਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਫੇਰ ਸਿੱਟਾ ਦੇਖਣ ਕਿ ਕੀ ਰੰਗ ਖਿੜਦੇ ]ੂ 
| ਹਨ। ਐਂਵੇਂ ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ ਗਿਆਨ ਘੋਟਿਆਂ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ।ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਮ: ੩. ਪੰਨਾ ੩੮ _ ] 
[ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਚੋਂ 
ਰਿ ਜੇ ਠੰਡੇ ਦਿਮਾਗ ਨਾਲ ਸੋਚੀਏ ਤਾਂ ਨਾਮ ਰਟਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਲੋੜ । 
ਰੇ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ-ਰਟਨ ਨਿਰੋਸਾ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਆਦਿ ਵਿਚ ਰੌਸ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ 
ਹੂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੌਣ ਨਾ ਜਪਦਾ? ਇਸ ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਨੂੰ ਚਟਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਗਲ ਨਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਛਡਣਾ । 
ਨਹੀਂ ਪਰ 'ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਤ' ' ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ ਜੁਗਤੀ ] 
ਨਹੀਂ, ਤੁ 
ਹਰਿ ਆਰਾਧਿ ਨ ਜਾਨਾ ਰੇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੨ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਨੂਰੀ ਗਿਆਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਪਰ ਬੜੀ ] 
[| ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਭਾ ਸ_ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਦਰਸਾਈ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਮਾਣ 1 
[1 ਰਹੀ ਸਮਰਥਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਵੈਸੇ ਸੀਨਾ-ਬ-ਸੀਨਾ ਆ ਰਹੀ ਇਸੇ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ। ਜੇ 
| ਇਉ ਆਖੰਏ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਕੋਈ ਬਿਧੀ ਨਹੀ, ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਵੀ ਇਕ ਵੱਡੀ ਭੁੱਲ 
ਭੂ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ '....ਨਾਮ ਜੁਗਤਿ ਮਨਿ ਭਾਨੀ'। ਭਗਤ । 
][ ਧੰਨਾ ਜੀ ਦਾ ਇਸਾਰਾ ਵੀ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਵਲ ਹੈ:-- 
]॥ ਜੁਗਤਿ ਜਾਨਿ ਨਹੀ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੀ, ਜਲਤ ਜਾਲ ਜਮ ਫੰਧ ਪਰੇ ॥ ਰਿ 
ਬਿਖੁ ਫਲ ਸੰਚਿ ਭਰੇ ਮਨ ਅੰਧੇ, ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਮਨ ਬਿਸਰੇ ।੨॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੭ ; 
ਭ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਲਗੀ ਅਤੇ 
ਹੈ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੋਰ ਸਾਰਥਕ ਬਿਧੀਆਂ ਦੇ ਕਈ ਨਮੂੰਨੇ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- ] 
੧) ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸੁਖ ਸਹਜ ਸੇਤੀ ਜਪਿ ਨਾਉ ॥। 
ਆਠ ਪਹਰ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਇ ਤੂ. ਗੁਣ ਗੋਇੰਦ ਨਿਤ ਗਾਉ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ ] 
੨) ਨਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਪੂਰਨ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਬਿਖੁ ਮਾਰਿ॥ ॥ 
ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਛੂਟੀ ਬਿਮਲ ਮਝਾਰਿ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਜੀਇ ਆਈ ਕਾਰਿ।। ॥ 
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ਇਨ ਬਿਧਿ ਰਾਮ ਰਮਤ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ॥ 

ਗਿਆਨੁ ਅੰਜਨੁ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਪਛਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੨੦-੨੧ ਤੈ 
੩) ਰਾਮ ਜਪਉ ਜੀਅ ਐਸੇ ਐਸੇ ॥ਧ੍ਹ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿ ਜਪਿਓ ਹਰਿ ਜੈਸੇ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੩੩੭ 
੪) ਉਠਦਿਆ ਬਹਦਿਆ ਸੁਤਿਆ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥ ਹੂ 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਲਹੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੪ 
੫) ਭਾਂਡਾ ਧੋਇ ਬੈਸਿ ਧੂਪੁ ਦੇਵਹੁ, ਤਉ ਦੂਧੈ ਕਉ ਜਾਵਹੁ ॥ ਭੂ 

ਦੂਧ ਕਰਮ ਫੁਨਿ ਸੁਰਤਿ ਸਮਾਇਣੁ. ਹੋਇ ਨਿਰਾਸ ਜਮਾਵਰੁ॥ 

ਜਪਹੁ ਤਾ ਏਕੋ ਨਾਮਾ ॥ ਅਵਰ ਨਿਰਾਫਲ ਕਾਮਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਇਹੁ ਮਨੁ ਈਟੀ ਹਾਥਿ ਕਰਹੁ, ਫੁਨਿ ਨੇਤ੍ਰਉ ਨੀਦ ਨ ਆਵੈ॥ 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਤਬ ਮਥੀਐ. ਇਨ ਬਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਪਾਵਹੁ।।੨॥ 

ਮਨੁ ਸੰਪਟੁ ਜਿਤੁ ਸਤ ਸਰਿ ਨਾਵਣ, ਭਾਵਨ ਪਾਤੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਕਰੇ ॥ 

ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਾਣ ਸੇਵਕੁ ਜੇ ਸੇਵੇ. ਇਨ ਬਿਧਿ ਸਾਹਿਬ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ॥੩॥ 

ਕਹਦੇ ਕਹਹਿ ਕਹੇ ਕਹਿ ਜਾਵਹਿ, ਤੁਮ ਸਰਿ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਭਗਤਿ ਹੀਣੁ ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਜੰਪੈ, ਹਉ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚਾ ਸੋਈ ॥੪॥੧॥ _ਪਿੰਨਾਂ ੭੨੮ 
੬) ਇਨ ਬਿਧਿ ਰਮਹੁ ਗੋਪਾਲ ਗੁਬਿੰਦੁ॥ ਤਨੁ ਧਨੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ. ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜਿੰਦ।ਪਿੰਨਾ ੮੬੬ 
੭) ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਗਾਇਓ ਨਹੀ, ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਕੀਠੁ। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ ਜਿਹਿ ਬਿਧਿ ਜਲ ਕੌ ਮੀਨੁ। [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 
੮) ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਗ੍ਰਿਹੁ ਜਿਉ ਸਦਾ ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਰੀ ਨਿਤ। 

ਨਾਨਕ. ਇਹ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਭਜਉ ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ ਇਕਿ ਚਿਤਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੮ ਹੈ 
ਉਪਰੋਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੇ ਭਾਵ ਸਮਝਣੇ ਕੋਈ ਔਖੇ ਨਹੀਂ ਪਰ ਕਈ ਪਾਠਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੀਤੀ 
][ ਗਈ ਤਾਕੀਦ'ਰਾਮ ਜਪਉ ਜੀਅ ਐਸੈ ਐਸੇ' ਬਾਰੇ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਇੱਛਕ ਹਨ- ਪ੍ਰ ਤੇ ] 
][ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਨਾਮ ਕਿਵੇਂ ਜਪਿਆ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- [| 
ਰਿ ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧ੍ਰ ਬਾਰਿਕੁ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੯੯੯], 
ਭੀ ਰਨ ਮਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਕਿਸ ਜਤਨ ਨਾਲ ਰਾਜ ਮਿਲੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸਤਰੂ ਸਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ॥ 
][ ਮਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਬੱਚਾ ਈਸੁਵਰ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰੀਏ, ਤਦ ਪਤਿਤ ਤੋਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਧ੍ਰ ਬਾਹਰ ਤਪ ਹੂ 
|| ਕਰਨ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਮਨ ਵੈਰਾਗੀ ਤੇ ਅਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਰਦਮੁਨੀ ਨੇ ਧ੍ਰਅ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ, ਉਸ ਨੇ 
|| ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ ਪੀਤਾ। ਪਿਛੋਂ ਰਜੇ ਨੇ ਰਾਜ ਦੇਣ ਹਿਤ ਧ੍ਰਅ ਨੂੰ ਬੁਲਾਇਆ ਪਰ ਉਹ ਪਿਛੇ ਨਾਂ ॥ 
| ਮੁੜਿਆ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਚਲ ਰਾਜ ਦਾ ਸਾਂਝੀਵਾਲ ਬਣ ਰਿਆ। 
ਰਿ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਧ੍ਰਅ ਨੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਥਿੜਕਿਆ ਨਹੀਂ 


੮੩0੬ 74 0//0/.510100060100.6011 
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ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰਣਾਖਸ਼ ਦੈਂਤ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਿਆਨਕ 
ਕਸ਼ੁਟ ਦਿੱਤੇ ਤਾਂ ਜੋ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਪਣੇ ਭਰੋਸੇ ਤੋਂ ਟਲ ਜਾਏ, ਪਿਉ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮੰਨ ਲਏ ਪਰ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ | 
ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਅਟੱਲ ਭਰੋਸਾ ਰਹਿਆ। 'ਸਿਮਰੈ ਮਨ ਵਿਚਿ ਰਾਮਨਾਮ, ਗਾਵੈ ਸਬਦੁ ਅਨਾਹਦ ਨਾਦੁ'। ਅੰਤ 
ਹੂ ਹਰਣਾਖਸ ਦਾ ਕੀ ਹਸ਼ੁਰ ਹੋਇਆ 'ਹਰਨਾਖਸ ਨਖੀ ਬਿਦਾਰਿਆ. ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਲੀਆ ਉਬਾਰ'। 
ਰਿ ਸੋ ਧ੍ੂਅ ਤੇ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਨੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਅਟੱਲ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਰਖ ਕੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ 
ਹਉ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ। ਇਹ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਰਥਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਬਹੁਤ ਹਨ 
][ ਪਰ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਸਿਦਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਿਮਰਨ ਅਧੂਰਾ ਹੈ। ॥ 
ਹੂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਬਾਰੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਭਗਤ ਹੇਤਿ ਮਾਰਿਓ ਹਰਨਾਖਸੁ, ਨਰਸਿੰਘ ਰੂਪ ਹੋਇ ਦੇਹ ਧਰਿਓ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੫ 
੨. ਕੀਨੀ ਰਖਿਆ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੈ, ਹਰਨਾਖਸ ਨਖਹਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੬੯ 
ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਬਿਲੋਵਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੱਤ ਕਾਇਮ ਰਹੇ .- ਊ 
ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੋਵਨਾ ਬਿਲੋਵਹੁ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਹਉ 
ਸਹਜਿ ਥਿਲੋਵਹੁ ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਜਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭ ਭੂ 
| ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਪਾ_ ੧੦ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- | 
ਨਹ ਜਾਨ ਜਾਈ ਕਛੂ ਰੂਪੁ ਰੇਖੰ ॥ ਕਹਾ ਬਾਸ ਤਾ ਕੋ ਫਿਰੈ ਕਉਨ ਭੇਖੰ॥ 
ਕਹਾ ਨਾਮ ਤਾ ਕੋ, ਕਹਾ ਕੈ ਕਹਾਵੈ॥ ਕਹਾ ਕੈ ਬਖਾਨੋ ਕਹੈ ਮੋ ਨ ਆਵੈ।੩॥ 
1 ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਆਤਮਿਕ ਉਨਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ- ] 
][ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸੁ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਰਤੋਂ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ] 
| ਵਾਲੇ ਵਿਰਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਹਨ, ਬਹੁਤੇ ਮਨੁੱਖ ਕੇਵਲ ਜੁਬਾਨੀ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੋ [॥ 
ਹ[ ਸਫਲਤਾਂਵਾਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਇਹ ਨਿਸਹਾਨੀਆਂ ਹਨ- (੧) ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (੨) ]ੂ 
ਹ[ ਮਨ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (੩) ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲਾਜਲੀ ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (੪) ਆਚਰਨ ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਭੂ 
|[ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (੫) ਆਲਸ, ਨੀਂਦ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। (੬) ਮਨ ਸਦਾ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਵਿਚਰਣ ਲਗ 
][ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (੭) ਮਿਤਰ, ਸੁਤਰੂ ਸਭ ਸਮਾਨ ਹੋਏ ਲਗਦੇ ਹਨ। (੮) ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (੬) ] 
|[ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (੧੦) ਮਨੁੱਖਤਾ ਦੀ ਸੇਵਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਭਾਵਨਾ, ਹਰੇਕ ਲਈ ਹਮਦਰਦੀ 
[[ ਪਰਉਪਕਾਰ ਦੀ ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (੧੧) ਜਾਤ-ਪਾਤ, ਭੈ-ਭਰਮ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਤੇ ਘਟ ਘਟ ਵਿਚ [| 
][ ਅਬਿਚਲੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਦਿਖਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਗੁਣ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
][ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
॥ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਮਹਾਂਪੁਰਸੂ. ਭਗਤ ਜਨ, ਤਪੱਸਵੀ, ਆਦਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਭੂ ਅੰਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ-ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ, ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ | 
ਹੂ ਅਗ ਜਿਆ (ਤਤ ਪਣਿ [ਦਿ ਗਜੀ'ਜਰਥ | 
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ਟੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ੩੫ ਛੇਜੂ 

| ` ਨਿਵਾਸੀ' ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਨਸੀਬ ਹੋਏ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਇਕ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬਝੇ. ਓਹ ਸਰਬ-ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਦੇ ਭੂ 

ਲੰਬਰਦਾਰ ਬਣ ਕੇ ਵਿਚਰਦੇ ਰਹੇ। ਵੱਖ-ਵੱਖ ਧਰਮਾਂ ਦੇ ਉਪਦੇਸਟੇ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਧਰਮ ਮਾਰਗ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਭੂ 

] ਲਈ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਪਰਦਰਸ਼ਨੀ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 'ਕੇਵਲ ਨਾਮ' ਨੂੰ ਹੀ 
( _ਵਿਸੇਸੁਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

੧_ ਨਾਨਕ ਕੈ ਘਰਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੬ 

੨. _ ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥। ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ॥ 

੩. __ ਨਾਮ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈ ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵਧਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ] 

੪. ਜਾਪ ਤਾਪ ਕੋਟਿ ਲਖ ਪੂਜਾ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ ਤੁਲਿ ਨ ਲਾਇਣ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੭੯ ] 

ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜਿਥੇ ਕਲੇਸ਼ ਹਨ ਉਥੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਵੀ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਭੂ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- [| 

ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਏ॥ ਆਤਮਾ ਦ੍ਵੈ ਰਹੈ ਲਿਵਲਾਇ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੧ ] 

'ਨਦਰਿ' ਅਤੇ 'ਗੁਰਪਰਸਾਦੁ' ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗ ਦੇ ਦੋ ਵਿਸੇਸ਼ ਅੰਗ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਅਫਲ ਹੀ ]ੂ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਣਾ, ਆਪਣੀਆਂ 1 

ਭੁਲਾਂ ਬਖਸ਼ਵਾਉਣਾ, ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਹਉ 

ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣ ਲਈ ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤੀਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅਥਵਾ ] 

ਨਾਮ ਦੀ ਸਰਪਰਸਤੀ ਪਰਵਾਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 1 


॥ ਕੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ? ] 
ਕਈ ਅਭਿਆਸੀ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਦਸ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨਾਂ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਭਰਮ ] 
। ਪਦਾ ਕਰਨ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਨਾਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹਨ। ਜੋ ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ] 
ਹੈ ਓਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨਾ, ਸੁਣਨਾ, ਕੀਰਤਨ ਕਰਨਾ, ਸੁਣਨਾ, ਇਹ ਸਭ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਜੇ ਕੇਵਲ (ਸਤਿਨਾਮ) ] 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਣਾ ਹੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਤਾਂ ਘੰਟਿਆਂ ਬੱਧੀ ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾਂ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਨ ਦਾ ਫਿਰ ਕੀ ] 
| ਮਹੱਤਵ ਹੋਇਆ? ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦੇ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਮ ਦਾ ਸੋਮਾਂ ਹੈ। ਆਓ ਇਸ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ] 
] _ਗਿਆਨ-ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕਰੀਏ:-- ॥ 


੧. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਵਸਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੯ । 
੨. ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਾਣੀ ਬ੍ਰਹਮੁ ਹੈ, ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬ ] 
੩. ਜਿਨ ਬਾਣੀ ਸਿਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ, ਸੇ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਪਰਵਾਣੂ।। 1 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਤਿਨਾ ਕਦੇ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਸੇ ਦਰਿ ਸਰੇ ਜਾਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੬ ] 


ਰਤਨਾ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਬਹੁ ਸਾਗਰੁ ਭਰਿਆ ਰਾਮ ॥ 
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ਬਾਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗੇ, ਤਿਨ ਹਥਿ ਚੜਿਆ ਰਾਮ ॥ (ਿੰਨਾ ੪੪੨ 
੫. ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਬੋਲੇ ਗੁਣ ਬਾਣੀ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇਆ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੬੪ 
੬_ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਰਤੀ ਜਗ ਅੰਤਰਿ, ਇਸੁ ਬਾਣੀ ਤੇ ਹਰਿਨਾਮੁ ਪਾਇਦਾ।[ਪੰਨਾ ੧੦੬੬ 
੭. ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ਚਾਨਣੁ ਚਾਉ ਉਪਜੈ, ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨਿ ਵਸੈ॥। [ਪੰਨਾ ੭੬੭ 
੮. _ਕਰੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਗਾਵਹੁ, ਏਹ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੦ 
੯_ ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਸੇ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੦੮ 
੧੦. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਮਿਉ ਰਸੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ।। 


ਮਨਿ ਤਨਿ ਹਿਰਦੈ ਸਿਮਰਿ ਹਰਿ, ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਣ ਗਾਉ॥ ਪੰਨਾ ੯੬੩ 
੧੧. ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਣੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੪ 
੧੨. ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਣਹੁ ਗੁਰਸਿਖਹੁ, 

ਹਰਿ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਮੁਹਹੁ ਕਢਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੦੮ 
੧੩. ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਚਾ ਸਚੁ ਹੈ, ਸਚੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੧੫ 

੬ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਬਾਣੀ, ਵਿਚਿ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਬਾਣੀ ਕਹੈ ਸੇਵਕੁ ਜਨੁ ਮਾਨੈ, ਪਰਤਖਿ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰੇ।। [ਪੰਨਾ ੬੮੨ 


ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਰਤ ਕੇ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ:-- 
੍ ਮੈ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਤੀ ਪਿਰਹੜੀ, ਕਿਉ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਜੀਵਾ ਮਾਉ ॥ 
ਸੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਆਧਾਰੁ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਾਗਿ ਰਹਾਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੯ 

ਪਰ-ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਭੂ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਵਿਤਕਰਾ ਕਿਉਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ? 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਡੀ ਰਾਹ' ਵਿਚ ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ_ ਭੂ 
ਮਜੀਠੀਆ ਲਿਖਦੇ ਹਨ- ਕਈ ਸਜਣ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਦੇ ਹੋਏ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਜਾਂ ਨਾਮ ਰਿ 
 ਹਿਆਨ ਅਥਵਾ 'ਨਾਮ ਹੁਕਮ' ਆਦਿਕ ਦੋ ਹਿੱਸਿਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਗਿਣਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਕ ਭੂ 
ਸਿਆਣੇ ਬਿਆਣੇ ਲਿਖਾਰੀ ਸਰਦਾਰ ਲਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਭੀ ਮੇਰੀ ਪਿਛੇ ਲਿਖੀ 'ਗੁਰਮਤ ਜੀਵਨ' ਅੰਕ ਧੱਕੇ ਭੂ 
$ ਨਾਲ ਲਿਖ ਮਾਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਜੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਤਾਂ ਓਹ ਘਾਟੇ ਭੂ 
ਵਿਚ ਹੈ, ਪਰ ਵਾਹ ਵਾਹ 'ਅਕਲਾਂ ਬਾਝਹੁ ਖੂਹ ਖਾਲੀ' ਗਰਜੁ ਵਿਚਾਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕੁਝ ਪਿਆ ਹੂ 
ਆਖੀ ਜਾਵੇ, ਉੱਝ ਜੇਕਰ ਅਸੀਂ ਥੋੜੀ ਜਿੰਨੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਭੀ ਕੰਮ ਲਈਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੁਖਮਨੀ ਭੰ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਤਾਂ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ ਦੇ ਹੀ ਹਿੱਸੇ ਲਿਖੇ ਗਏ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ' ਆਖਣਾ ਭੀ ਭੂ 
ਭੂ ਕੋਈ ਵਾਧੂ ਨਹੀ" ਰਿ 
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ਅਜਿਹੇ ਵੀਰਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸਚੇ ਹਿਰਦੇ 
ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਅੰਤਰ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ 
ਦੇਣਗੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਮਾਨਤਾ ਬਾਰੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸਵਾਸ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਹਿਤ ਹੇਠ 
ਲਿਖੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪ੍ਰਸਤੁਤ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਮੁ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਬਾਣੀ ਨਿਰੰਕਾਰ ਹੈ, ਨਾਮੁ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਤਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ।। [ਪੰ ੫੧੫ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ।[੫੨੬੫ 
ਧੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦ ਰਾਖੁ ਮਨ ਮਾਹਿ ।। 
ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ।[ਪੰ ੬੨੮ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿ ਚਿੰਤਾ ਸਭ ਜਾਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੨ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ ਭਾਈ. ਹਉ ਵਾਰੀ ਹਉ ਵਾਰਣੈ ਕੁਰਬਾਣ ਤੇਰੇ ਨਾਵ ਨੋ। 
ਗੁਰ ਸਬਦ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੭੭ ਪਿੰਨਾ ੭੧ 
ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ।। ਜਾ ਕੈ ਹਰਿ ਵਸਿਆ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ 
ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਸਭ ਤਾ ਕਾ ਨਸੈ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੪੦ ___ ਤਾ ਕਉ ਦੁਖੁ ਸੁਪਨੈ ਭੀ ਨਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੨੬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਨਾਮੇ ਹੀ ਘਟਿ ਚਾਨਣਾ ਨਾਮੇ ਸੋਭਾ ਪਾਈ ॥ 
ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ।। [ਪੰਨਾ ੬੭ ਪਿੰਨਾ ੪੨੬ 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਸੂਚਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੧ ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸੇ ਸੂਚੇ, 
ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਿ। ਮਰਿ ਜਨਮੇ ਸੇ ਕਾਚੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੭ 
ਬਾਣੀ ਵੀ ਮਿੱਠੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਵੀ ਮਿੱਠਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਸੁਬਦਾਵਲੀ 
ਵਾਲੀਆਂ ਕਈ ਪੰਕਤੀਆਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ। 
ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਤੇ ਬੋਧ (ਵਿਚਾਰ), 
ਫਿਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ। 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਜਿਹੜਾ ਸੰਜਮ ਰਖਣਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਚੋਂ ਮਿਲੇਗਾ, 
ਨਾਮ ਰਟਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗਣ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਰਟਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਸੁਖਾਂਅ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਉਤੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ, ਨਾਮ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਰਟਨ ਕਰੀ 
ਚਲੋ। ਅਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਣ ਤੇ ਲੈਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅਭਿਆਸ 
ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣ ਕਿਉਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਿਆਨ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤਿ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਚਾਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਭਰਮ ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰਾ ਵਿਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਨਾਮ-ਸਿਮੱਰਨ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਜਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਕ ਸਾਰੇ 
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][ ਫਿਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ:-- 


[[ ਗੁਰੂ ਦਿਅਕਤੀ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਬਾਣੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਵਿਚ ਰਹੇ। ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਢੰਢੋਰਾ 


ਧੁਰਿ ਕੀ ਬਾਣੀ ਆਈ ॥ ਤਿਨਿ ਸਗਲੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੮ ਭੂ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਜੋ ਜੀਅਹੁ ਜਾਣੈ, ਤਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਰਵੈ ਹਰਿ ਨਾਮਾ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੭ ] 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਗਾਵਹ ਭਾਈ. ਓਹ ਸਫਲ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੯ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ. ਕਰਮਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ॥। [ਨਾ ੬੭ ] 
ਮਨੁ ਭੀਨਾ ਨਿਜ ਘਰਿ ਆਵੇਗੋ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੮ ] 
ਭਉ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ 
ਭੂ ਖਾਲਸਾ ਪੰਥ ਸਾਜਿਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਕਾਇਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਬਖਸਿਆ ਅਤੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ` 
ਭੂ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦਾ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ:-- ॥ 
] ੧. ਜਪੁ _੨੍‌ ਜਾਪੁ _ ੩. ਤਵਿ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਵੱਯੇ (ਸ੍ਰਾਵਗ ਸੁਧ .), ੪. ਕਬਿਯੋ ਬਾਚ ਬੇਨਤੀ 
][ ।ਚੌਪਈ॥ ੫. ਅਨੰਦੁ । | 
ਨਾਲ ਹੀ ਰਹਤ ਮਰਯਾਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਈ. ਜਿਸ ਨੂੰ 'ਰਹਤਨਾਮਾ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਉਤਰ ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ! 
ਭ[ ਕਾ' ਵਿਚ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ:-- 
ਭੂ ਗੁਰਸਿਖ ਰਹਤ ਸੁਨਹੁ ਹੈ ਮੀਤ ।1 
ਪਰਭਾਤੇ ਉਠ ਕਰਿ ਹਿਤ ਚੀਤ ।। 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਮੰਤ੍ਰ ਸੁ ਜਾਪ ॥ 
ਕਰਿ ਇਸਨਾਨ ਪੜ੍ਹੋ ਜਪੁ ਜਾਪੁ ॥ 
ਸੰਧਯਾ ਸਮੇਂ ਸੁਨੇ ਰਹਰਾਸ ॥ 
ਕੀਰਤਨ ਕਥਾ ਸੁਨੇ ਹਰਿ ਯਾਸ ।.... ॥ 
ਨਾਮ ਇਕ ਪਉੜੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਪਉੜੀ ਤੇ ਸਰੀਰ ਰਾਹੀਂ ਨਹੀਂ. ਸੁਰਤਿ ਦੁਆਰਾ ਚੜ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ] 
[ ਹੈ। ਸੰਸਾਰਕ ਦੁਖ. ਪਰੇਸ਼ਾਨੀਆਂ ਦਾ ਬੋਝ ਸਾਡੀ ਸੁਰਤਿ ਉਤੇ ਲਦਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, 
][ ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਅਧੀਨ ਫਲੋ ਫੁਲੇ ਹੋਏ ਸੰਕਲਪ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇ ਹਮਲਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੇ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ ] 
] ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਸਾਏ ਤਲੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਵੈਰੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ। ਮਾੜੇ ਖਿਆਲ | 
। ਵਿਹਲੀ ਥਾਂ ਤੇ ਡੇਰਾ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਭਰਪੂਰ ਹੋਵੇ, ਉਥੇ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਖਿਆਲ ਅੰਦਰ ] 
। ਨਹੀਂ ਵੜ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਚੋਰਾਂ ਡਾਕੂਆਂ ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਵੜਿਆਂ ਫੜੇ ਜਾਣ ਦਾ ਡਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ][ 
ਮਾੜੇ ਖਿਆਲਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਮਨ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਬੰਦ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ] 
| ਅਭਿਆਸੀ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਪਿਠ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ; 
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0450 ੫੬ ਦਰ ਤੂ 


ਭੂ ਬਰਕਤ ਤੇ ਸੁਕਤੀ ਹੈ:- 
ਮਹਾ ਕਸਟ ਕਾਟੈ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਚਿਤਾਰੇ ॥ 

ਰ੍ ਸੀਤਲ ਸਾਂਤਿ ਸੂਖ ਹਰਿ ਸਰਣੀ, ਜਲਤੀ ਅਗਨਿ ਨਿਵਾਰੇ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੦ 

( ਜਿਵੇਂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਬਲਾਵਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਉਸ ਵਿਚ ਤੁਫਾਨ ਤੇ ਤਬਾਹੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਵੇਖ ਕੇ 

ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਜਹਾਜ਼ ਵਿਚ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਲਾਵਾਂ ਤੋਂ ਅਚਿੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਹੂ ਤੈ-ਭੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਬਲਾਵਾਂ ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜਾ 

[ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਬੋਹਿਥ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਬ- ਭੂ 
ਭੂ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਦੀ ਇਹੋ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਚੰਗੇ-ਮੰਦੇ ਸਭ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵੇਖੇ। 
ਹਉ ਧੋਖੇਬਾਜ਼ਾਂ, ਬੇਈਮਾਨਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਸਚਾ ਈਮਾਨਦਾਰ ਵੇਖੇ। ਬੀਮਾਰ ਨੂੰ ਰਾਜ਼ੀ ਵੇਖੇ। ਭਾਵ ਕੋਈ ਮਾੜੀ ਚੀਜ਼ੁ ਨਾ 
ਹ£ ਵੇਖੇ। ਜੋ ਕੁਝ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ, ਸੁਨਣਾ, ਵਿਚਾਰਨਾ, ਜਾਣਨਾ, 
ਹਉ ਬੁਝਣਾ, ਚੀਨਣਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਤਿਸੰਗ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਨੁਭਵੀ ਦੇਸ਼ ਅਥਵਾ ਆਤਮਿਕ ਮੰਡਲਾਂ ਵਲ ਲੈ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਜੋ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਰਬੀ-ਸਨੇਹਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ, ਮਨ ਭੂ 
( ਨੂੰ ਬਦੀਆਂ ਵਲੋਂ ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਣਾ ਭਾਵ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਰੋਕਣਾ, ਇਹ ਨਾਮ- ਭੂ 
੬ ਸਿਮਰਨ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਵਿਸ਼ੇਸ ਅੰਗ ਹੈ। [1 
[| ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਦੁਖ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਖਿੰਡਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਭੂ 
 ਟਿਕਾਇਆ ਜਾਵੇ? ਜਦ ਬਾਣੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੌਂਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਭੂ 
ਹਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਆਪਣੇ ਕਲਿਆਣ ਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਬਾਣੀ ਮਨ ਨੂੰ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਪੈਣ ਵਲੋਂ ਰੋਕੇਗੀ ਤੇ ] 
ਉਉ ਰਬੀ-ਸਿਵਤ-ਸਾਲਾਹ ਵਲ ਲਾਵੇਗੀ। ਸਿਫਤਿ ਤੇ ਸਲਾਹ ਨਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਉਮਗਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਤ 
ਭਉ ਜਪਣ ਵੇਲੇ ਸੰਕਲਪ ਇਹ ਹੋਵੇ ਕਿ 'ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸੇ'। ਜਿਵੇਂ ਚੋਰ ਪਹਿਲਾਂ ਚੋਰੀ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਭੂ 
ਭੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ 
ਭ[[ ਉਸ ਲਈ ਸਦੀਵੀ ਯਾਦ (ਸਿਮਰਨ) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
॥ ਫੋਕਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੀ ਸਵਾਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਬਾਰੇ ਇਕ ਬੜੀ ਸੁਆਦਲੀ ਭੂ 
ਭੂ ਵਿਥਿਆ 'ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ' ਵਿਚ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। 1 
ਇਕ ਗੂਜਰੀ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸ਼ੁਹਿਰ ਵਿਚ ਦੁੱਧ ਵੇਚਣ ਆਇਆ ਕਰਦੀ ਸੀ। ਇਕ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਭੂ 
ਹਉ ਸਹਿਰ ਵਿਚ ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਗੂਜਰੀ ਨੇ ਪੰਡਿਤ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਕਥਾ ਸੁਣੀ ਕਿ 'ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਬੇੜੀ ਭੂ 
ਉ ਵਾਂਗ ਟੈ। ਜਿਵੇਂ ਬੇੜੀ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ] 
ਊਉ ਪਰਤੱਖ ਹੀ ਦਰਿਆ ਜਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।' ਗੂਜਰੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਭੂ 
ਉ£ੰ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਆ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੇ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਜ ਦਰਿਆ ਦੇ ਘਾਟ ਜਾਣ ਦੀ ਥਾਂ ਸਿਧੇ ਰਸਤੇ ਭੂ 
[| ਹੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ। ਉਹ ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਦੀ ਹੋਈ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਠਿਲ ਪਈ। ਪਾਣੀ ਗੋਡੇ ੍ 
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ਗੋਡੇ ਹੋ ਗਿਅ ਤੇ ਉਹ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ। ਉਸ ਨੇ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਤੇ ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਣਾ, ਮਾਨੋ ਭ 
ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਹੀ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਹੂ 
ਹਉ ਇਕ ਦਿਨ ਉਸ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਪੰਡਿਤ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਇਹ ਬਰਕਤ ਭੂ 
| ਮਿਲੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਉਂਦਾ ਛਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਮੇਰੇ ਮੁਰਸੁਦ ਹੋ, ਮੇਰੇ ਭੂ 
| ਘਰ ਚਰਨ ਪਾਉ ਤੇ ਪ੍ਰਸਾਦ ਫ਼ਕੋ। ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਮੰਨ ਗਏ ਤੇ ਨਾਲ ਤੁਰ ਪਏ। ਦਰਿਆ ਕੋਲ ਜਾ ਕੇ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਭੂ 
][ ਗੋਡੇ ਗੋਡੇ ਹੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦਰਿਆ ਚੋਂ ਲੰਘਣ ਲਗੇ ਤਾਂ ਗੂਜਰੀ ਨਾਮ ਤੇ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਗਈ ਪਰ ਭੂ 
[ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਨਿਸੁਚੇ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਲਗ ਪਏ। ਇਹ ਵੇਖ ਕੇ ਗੂਜਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ:- [| 
[॥ ਪੜ੍ਹਦਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਪੜਿ ਗਿਆ, ਪੜ੍ਹ ਲਏ ਚਾਰੇ ਵੇਦ ॥ 
1 ਨਿਸਚਾ ਮਨ ਨ ਆਇਓਂ, ਰਹਿਓ ਢੇਡ ਕੇ ਢੇਡ ॥ [| 
][ ਗੂਜਰੀ ਕਹਿਣ ਲਗੀ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਮੈਂ ਇਕ ਦਿਨ ਆਪ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੁਣ ਕੇ ਨਿਸਚਾ ਕਰਕੇ ਪਾਰ ] 
][ ਉਤਰ ਗਈ ਹਾਂ, ਪਰ ਤੁਸੀਂ ਐਨੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਾ ਕੇ ਵਿਚ ਡੁੱਬੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹੋ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਕਵੀ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ] 
| ਦੋਹਰਾ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ:-- ] 
ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੇ ਲੇਤ ਹੀ ਭਈ ਗੂਜਰੀ ਪਾਰ ॥ 
ਅਨਿਕ ਕਥਾ ਪੰਡਿਤ ਕਥੀ, ਤੋ ਭੀ ਰਹਿਓ ਉਰਾਰ ।। 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਕੁਝ ਉਪਰਾਲਿਆਂ ਤੇ ਜੋਦੜੀਆਂ ਕਰਨ ਦੀ ] 
ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਦਰਸਾਈ ਜੀਵਨ ਜਾਚ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਤਿਆਗ ਕੇ. ਹੱਥ 1 
[ਜੋੜ ਕੇ. ਗਲ ਵਿਚ ਪੱਲਾ ਪਾ ਕੇ. ਨਿਮਾਣੇ ਬਣ ਕੇ ਅੰਤਰ ਧਿਆਨ ਹੋ ਕੇ "ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਉ ਪਰਤਖਿ ਹਰਿ 
`] ਮੂਰਤਿ, ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵੈ॥ ਨਾਨਕ ਭਾਗ ਭਲੋ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ. ਜੋ ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ] 
ਲਾਵੈ॥' (ਪੰਨਾ ੧੨੬੪) ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਉਪਰੰਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ] 
][ ਹੋਏ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਨਾ ਤੇ ਵਸਾਉਣਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸਰ ਜੀ ਦਾ ਭੈ ਤੇ ਭਾਉ ਹਿਰਦੇ : 
ਵਿਚ ਧਾਰਦੇ ਹੋਏ. ਕੂੜ ਕੁਸੱਤ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ, ਕੀਰਤਨ ਤੇ ਕਥਾ ਕਰਨੀ-ਸੁਣਨੀ ਹੈ। ' 
][ਰੌਸਾਂ-ਕੱਸਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਹੈ। ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਗੁਰਬਾਣੀ) ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰਸੇ ] 
1[ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਹੈ। ] 
ਭੂ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪਰਤੱਖ ਮਿਸਾਲ ਸਭ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ][ 
ਹੂ ਸੀਸ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਭੇਟ ਕੀਤੇ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਕੂਕੇ। [[ 
][ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਦਾਤੇ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੁਠ ਪਏ। ਸੀਸ ਭੇਟ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਮੁਖ ਵਿਚ ] 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚੋਇਆ, ਆਤਮ-ਦਾਨ ਬਖਸ ਕੇ ਜਿਵਾ ਦਿੱਤਾ:-- 
ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਮੁਖਿ ਚੋਇਆ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, ॥ 
ਫਿਰਿ ਮਰਦਾ ਬਹੁੜਿ ਜੀਵਾਇਆ ਰਾਮ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੩੦ ਤੂ 
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ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵਸਾ ਦਿਤਾ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਸਿਖਾ ਦਿੱਤਾ। ਨਾਲ ਹੀ ਫੁਰਮਾਨ ਕਰ 
$ ਦਿਤਾ:- 
੧_ ਖਾਲਸਾ ਮੇਰੋ ਰੂਪ ਹੈ ਖਾਸ ॥ ਖਾਲਸੇ ਮਹਿ ਹੋਂ ਕਰੋਂ ਨਿਵਾਸ ॥... 
੨. ਆਤਮ ਰਸ ਜਿਹ ਜਾਨਹੀ, ਸੋ ਹੈ ਖਾਲੱਸ ਦੇਵ ॥ 
ਪ੍ਰਭ ਮਹਿ, ਮੋ ਮਹਿ, ਤਾਸ ਮਹਿ, ਰੰਚਕ ਨਾਹਨ ਭੇਵ ॥ . [ਸਰਬ ਲੋਹ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚੋਂ 
ਇਹ ਹੈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰੇਗਾ, ਉਸ ਦਾ ਲੋਕ 
| ਪਰਲੋਕ ਸਵਰੇਗਾ। ਸੋ, ਗੁਰਸਿੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਬਣੀ ਰਹੇ:-- 
[1 ਸਤਿਗੁਰ ਆਰੀ ਸੀਸੁ ਭੇਟ ਦੇਉ. ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਭਾਵੈ॥ 
ਆਪੇ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਦਾਤੇ, ਨਾਨਕ ਅੰਕਿ ਸਮਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੪ ਭੂ 
ਨਾਮ ਉਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਸਮਰਪਿਤ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਬਸ, ਇਹ ਪ੍ਰਥਮ ਤੇ ਅੰਤਮ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। 


ਹ ੍ 
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ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੇਧਾਂ 


ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਤੇ ਗੁਰਮੰਤਰ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਰੂਪ ਪੰਜਾਂ ਤਖਤਾਂ ਤੇ ਪੰਥ ਪ੍ਰਵਾਣਿਤ ਹਨ:-- 
ਹ ੧. ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ- ੧ਉਂ` ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ, 


ਹ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
| (ਓ) _ ਮੂਲਮੰਤ੍ਰ ਹਰਿਨਾਮੁ ਰਸਾਇਣੁ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੪੦ 
ਹ (ਅ) ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਮੂਲ ਮੰਤ੍ਰ ਸਿਮਰਣ ਪਰਵਾਣੈ ॥ [ਭਾ ਗੁਵਾ ੬-੧੯ 


੨ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ- ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੈ. ਜਪਿ ਹਉਮੈ ਖੋਈ ॥ __ [ਭਾ ਗੁ ਵਾ ੧੩-੨ 
੩. ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਜਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਸਚਿਤ ਹੈ,ਪਰਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੋਈ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 1 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 'ਅਨਾਮ' ਅਨਾਮੇ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਦੇ ਅਨਗਿਣਤ ਨਾਮ. ਅਨਗਿਣਤ ਰੂਪ ਅਤੇ ਤੈ 
ਅਨਗਿਣਤ ਗੁਣ ਹਨ ਜੋ ਕਰਮ-ਨਾਮਾਂ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਹਨ:-- ਹੈ 
ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਅਨੌਕਾ ਰੂਪ ਅਨੰਤਾ, ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਹੀ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਕੇਤੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੮ ਭੂ 
8. ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪਿਆਰ ਰ੍ 
ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਸਿਦਕ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਮੰਗ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ ਗੋਬਿੰਦ ਦੁਖਭੰਜਨਾ, ਦਾਸ ਅਪੁਨੇ ਕਉ ਨਾਮੁ ਦੇਵਹੁ।। ਹੂ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਹਿ ਤਾਰਹੁ, ਭੁਜਾ ਗਹਿ ਕੂਪ ਤੇ ਕਾਢਿ ਲੇਵਹੁ।। [ਪੰ ੬੮੩ 
੫. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਯਾਦ ਦੀ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋੜਾਂ ਦਾ ਫੁਰਨਾ [1 
ਨਹੀਂ ਫੁਰਦਾ, ਓਦੋਂ ਨਾਮ ਸਫ਼ੁਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਫੁਰਿਆ ਸੀ:- 1 
| ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਗੁਰ ਕਉ ਫੁਰਿਆ॥[ਪੰ ੧੩੬੩ ਭੂ 
| ੬ ਜਾਪ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹਾ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਜਿਹਬਾ ਨਾਲ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 'ਜਾਪ' 
| ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਗੁਪਤ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਸੁਰਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੂ 
ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਟਿਕਾਈ ਰਖਣਾ, ਇਹ ਅਭਿਆਸ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ] 
2. __ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਚੇਤਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਮਨ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਰੀਰ ਸਾਵਧਾਨਤਾ 
| ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਚੌਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਅਡੋਲ ਬੈਠਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਆਲਸ ਤੇ ਊਂਘਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਬਿਸਤਰੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨਾ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਬਿਰਧ ਹੋਵੇ, ਸਰੀਰ ਰੋਗੀ ਹੋਵੇ. ਉਸ ਉਤੇ ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ ਪਾਬੰਦੀ 
'- ਮਰਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਮਨ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜੋ ਮਨਮਤੀ ਸੰਸਕਾਟ ਭੂ 
ਪਹਿਲੇ ਇਕਠੇ ਹੋ ਚੁਕੇ ਹੰਦੇ ਹਨ ਅਜਿਹੇ ਹੋਰ ਵੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਬਾਹਰ ਕਢਣ ਲਈ ਸੰਗਤੀ ਰੂਪ ਵਿਜ, ਭੂ 
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ਉਦਮ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਲਈ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਬ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ 
ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 

ਡੰਡਉਤਿ ਬੰਦਨ ਅਨਿਕ ਬਾਰ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ।। 

ਡੋਲਨ ਤੇ ਰਾਖਹੁ ਪ੍ਰਭੂ, ਨਾਨਕ ਦੇ ਕਰਿ ਹਥ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੬ 
ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਵੱਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਕਈ ਵਾਰ ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਮਨ 1 
੍ ਟਿਕਾਉ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 
ਹ[ ੯ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਰਾਹੀਂ ਇੰਦ੍ਰ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਲਈ ਜਤਨਸਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਰਸਨਾਂ ਝੂਠ ਨੂੰ 
| ਸਪਰਸ ਨਾਂ ਕਰੇ, ਨੇਤਰ, ਪਰ-ਤਨ. ਪਰ-ਧਨ ਨਾ ਚੁਰਾਉਣ, ਪਾਪ-ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿਣ। ਹੱਥਾਂ ਨੂੰ 
ਗ ਚੋਰੀ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਜਾਵੇ. ਰਸਨਾ ਨੂੰ ਕੁਵਾਕ ਬੋਲਣ ਅਤੇ ਕੰਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਰ-ਬਚਨ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਭੂ 
[| ਹਟਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਮੰਦੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਚਲਣ ਦਿੱਤਾ ਜਾਵੇ। ਆਤਮ-ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਰਨ ਦੀ ਬਿਧੀ __ ਭੂ 
ਹੂ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ:-- 


ਰਿ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ॥ ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਸੰਗੁ ਨਿਵਾਰੈ।। ਹੁ 
ਦਸ ਇੰਦੀ ਕਰਿ ਰਾਖੈ ਵਾਸਿ॥ ਤਾ ਕੈ ਆਤਮੈ ਹੋਇ ਪਰਗਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੬ ਭੂ 
ਜਿਵੇਂ ਰਾਗੀ ਦੇ ਗਲੇ ਦੀ ਆਵਾਜ ਸਾਜ਼ ਦੀ ਸੂਰ ਨਾਲ ਜਦ ਤਦ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੁਮੇਲ ਨਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਮਸਤੀ ਤੇ ਖੇੜਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਉਸਤਾਦ ਨਿਰੀਆਂ ਸਰਗਮਾਂ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਤੇ ਅਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਕਈ ਵਰ੍ਹੇ ਭੂ 
ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਸਰਗਮ ਤੇ ਧੁਨੀ ਉਸ ਦੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਰਸ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਗੀਤ ਸਭਾ ਦਾ ॥ 
ਚਮਕਦਾ ਸਿਤਾਰਾ ਬਣੇ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹੂ 
ਰਹ ਹਨ ਤੇ ਸਿੱਖ ਨੂੰ ਬੇਗੁਮਪੁਰੇ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਉ 
: ੧੦ ਸਰੀਰ ਮਾਨੋ ਸਾਜ ਹੈ ਤੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਤਾਰਾਂ ਹਨ। ਸਾਜ ਸੁਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਨਹਦ ਕਿੰਗਰੀ ਕਿਵੇਂ ਵਜ ਹੂ 
ਸਕਦੀ ਹੈ? ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਨੂੰ ਸੰਜਮ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭੂ 
ਊਚ-ਨੀਚ. ਜਲ-ਬਲ ਆਦਿ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਮਿਤਰ-ਸੁਤਰੂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਹੂ 
ਰਿ ਅਭਾਵ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ। 1 
][ ੧੧ ਕਾਮੀ ਵਾਸ਼ੁਨਾਵਾ ਕਾਰਨ ਮਨ ਮੈਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਨਿਰਮਲ ਜਲ 
ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਹਰਾ ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਜੇ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭੂ 
1 ਨਿਜ-ਸਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 1 
][ ੧੨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਲਾਈਟਾਂ ਬੰਦ ਕਰ ਦੇਣੀਆਂ, ਹਨੇਰਾ ਕਰ ਦੇਣਾ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਜਾਤੀ ਭੂ 
| ਤੇ ਜਮਾਤੀ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਘਰ ਬੈਠਿਆਂ ਜਿਵੇਂ ਤੁਹਾਡਾ ਮਨ ਟਿਕਦਾ ਹੈ ਟਿਕਾਉਣ ਭੂ 
ਦੇ ਸਾਧਨ ਕਰੋ, ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਜਮਾਤੀ ਰੰਗ ਦੇ ਕੇ ਨਵੀਂ ਮਰਯਾਦਾ ਨਹੀਂ ਚਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਕੀ 
ਰਿ 
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੪੪ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ 
- ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਧੁੰਧ ਤੇ ਹਨੇਰਾ ਮਿਟਾ ਦਿਤਾ, ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਉਤੇ ਚਾਨਣ ਕਰ ਦਿੱਤਾਪਰ ਸਾਨੂੰ 
ਹੁਣ ਚਾਨਣ ਸੁਖਾਉਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਜੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਦਿਨ ਵੇਲੇ 
ਹਨੇਰਾ ਕਿਥੋਂ ਲਿਆਵੋਗੇ? ਬਸ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੀ ਕਾਫੀ ਹੈ। ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਲਾਈਟਾਂ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੰਦ ` 
ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਉਣਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

੧੩. _ ਨਾਮ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰ ਲੰਮੀ ਸਾਧਨਾ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਦਾ ਸਦਕਾ ਨਾਮ-ਰਸ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਕਾਹਲਾ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਅਰਦਾਸਿ, ਜੋਦੜੀ ਕਰੀ ਚਲੋ, ਕਦੇ ਤਾਂ ਪੁਕਾਰ ਸੁਣੀ 
ਜਾਵੇਗੀ:- ਕਬੀਰ ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ ਨਾ ਸੋਈਐ ਆਸਾਰ, 

ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ ਕਬਹੂ ਕਿ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰਿ ॥ 
੧੪. _'ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਨਾਮੁ' ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਉਸ ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 'ਸੋ ਅੰਤਰਿ ਸੋ 
| ਬਾਹਰਿ ਅਨੰਤ। ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਿਆਪਿ ਰਹਿਆ ਭਗਵੰਤ' ਦਾ. ਪੌਕਾ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਹੋਵੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਪੜੇ 
ਦੀ ਦੁਕਾਨ ਵਾਲਾ ਰਾਤ ਸੌਣ ਸਮੇਂ ਕਪੜਾ ਵੇਚਣ ਤੇ ਵੇਖਣ ਦੇ ਸੁਪਨੇ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ 
ਦੇ ਵਪਾਰੀ ਨੂੰ 'ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਧਿਆਈਐ। ਮਾਰਗ ਚਲਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗਾਈਐ' ਦਾ ਚੇਤਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵੀ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਆਉਂਦੇ ਹਨ। 

੧੫ ਕਈ ਜੀਵ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਚੋਂ ਵਿਹਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ ਅਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਭੈ 
ਲਈ ਸਮਾਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਹ ਸਭ ਮਨ ਦੀਆਂ ਹੁਜਤਾਂ ਹਨ। ਨਾਮ ਤਾਂ ਰਸਨਾ ਨੇ ਜਪਣਾ ਹੈ, 
ਕੰਮ ਹੱਥਾਂ ਨੇ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਜੋਕਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮ ਨੂੰ ਪਹਿਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਤੇ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਇਕ ਵਾਧੂ ਜਿਹਾ ਕੰਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਨਾਮ ਜਾਂ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਿਹੜਾ ਭਜ ਚਲਿਆ ਹੈ. ਆਰਾਮ ਨਾਲ ਫਿਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 

੧੬ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗ ਰਸਨਾ ਨੂੰ 'ਸਿਮਰਨੀ' (ਮਾਲਾ)ਬਣਾਓ,. ਲੋਕ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਜਾਨ ਛੁੜਾਓ: 

ਕਬੀਰ ਜਪਨੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਕਿਆ ਦਿਖਲਾਵਹਿ ਲੋਇ ॥ 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ, ਇਹ ਜਪਨੀ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥੭੫॥ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਹਰਿ ਜਨ ਸਿਮਰਜੁ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮ ॥ ਰਿ 
ਹਰਿ ਜਨ ਕਉ ਅਪਦਾ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਪੂਰਨ ਦਾਸ ਕੇ ਕਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੨ 

੧੭ ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਸੋਂ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਇਹ ਸੌਦਾ ਪੈਸਿਆਂ ਨਾਲ ਮੁਲ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ ਸਭੁ ਸਉਪਿ ਗੁਰ ਕਉ, ਹੁਕਮਿ ਮੰਨਿਐ 
ਪਾਈਐ।' (ਪੰ ੬੧੮) ਵਾਲੇ ਆਦੇਸੁ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਪਵੇਗਾ। 

੧੮ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਅਰਾਮ ਕਿਥੇ? ਉਹ ਬੇਗਮਪੁਰੇ ਦਾ ਵਾਸੀ 
ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਸੋ. 'ਲੋਗ ਕੁਟੰਬ ਸਭਹੁ ਤੇ ਤੋਰੈ. ਤਉ ਆਪਨ ਬੇਢੀ ਆਵੈ ਹੋ' (ਪੰ ੬੫੭) 
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ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ੪੫! 


ਸਤਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦ। ਸਚ ਬੋਲਣ, ਸਚ ਖਾਣ, ਸਚ ਪੈਨਣ 
ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਪੁੰਗਰਦਾ ਤੇ ਪਲਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਜੀਵ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਆਕਾਰ ਦਾ ਧਿਆਨ ਵਿਵਰਜਤ ਹੈ, ਸੁਬਦ ਨਿਰ-ਅਕਾਰ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦ ਤੇ 
ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਗਮ ਨਾਲ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਦੇਸੁ ਹੈ: 
ਸਤਿਪੁਰਖ ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ, ਰਿਦੈ ਧਾਰਹੁ ਧਿਆਨੁ ॥ 
ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਲਾਭ ਨਾਨਕ, ਬਸਤੁ ਇਹ ਪਰਵਾਨੁ ॥ `ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੧ 
ਸੈਲੇ ਮਨ ਤੇ ਮੈਲੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜਿਹੜੇ ਮਾੜੇ ਖਿਆਲ ਮਨ ਨੂੰ ਘੇਰਾ 
ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜੋ। ਫਿਰ ਚਉਗਿਰਦੇ ਐਸੀ ਵਾੜ ਲਾਉ ਕਿ ਕੋਈ ਦੂਤ ਅੰਦਰ 
ਦਾਖਲ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ, ਸੰਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸਨਾਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ, ਨਿਤਨੇਮ ਵਿਚ ਨਾਗ੍ ਨਾ ਪਵੇ। ਜੇ 
ਕਿਤੇ ਨਾਗਾ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੁੱਟ ਜਾਵੇ। 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਤੁਲ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ: 
ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਜਗ ਪੁੰਨ ਤਰ ਲਾਹਾ।। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨ ਪੁਜਹਿ ਪੁਜਾਹਾ।[ਪੰ. ੬੬੯ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰੋਗ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਲਈ ਹੈ, ਸੰਤਾਨ ਲਈ ਹੈ ਜਾਂ 


ਨਾਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹੈ:- 

ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿ ਚਿੰਤਾ ਸਭ ਜਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯੨ 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਜੋ ਨਵੇਂ ਨਵੇਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਓਹ ਛੇਤੀ ਹੀ 
ਕਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਜਦੋਂ 
ਤਕ ਜਾਪ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ, ਰਸ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਕੱਚੇ ਫਲ ਵਿਚ ਰਸ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਜੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬੇ-ਸੁਆਦਾ ਜਿਹਾ, ਤਿਵੇਂ ਕੱਚੀ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚੋਂ ਰਸ ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦਾ। 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ, ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਠੰਡ ਨਹੀਂ ਵਰਤ ਸਕਦੀ। 'ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਬੁਝੈ ਹਰਿ ਕੈ 
ਨਾਮਿ ॥ ਮਹਾ ਸੰਤੋਖੁ ਹੋਵੈ ਗੁਰਬਚਨੀ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲਾਰੀ ਪੂਰਨ ਧਿਆਨੁ ॥', (ਪੰ ੬੮੨) ਵਾਲੇ 
ਸੁਬਦ ਦਾ ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉ। 
ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਕੋਈ 
ਮਾੜੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 
੧. __ਕਬੀਰ ਕਾਮ ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਐ, ਐਸਾ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਤ, 

ਅਮਰਾਪੁਰ ਬਾਸਾ ਕਰਹੁ, ਹਰਿ ਗਇਆ ਬਹੋਰੈ ਬਿਤ। ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੩ 
੨. ਅਪਨੇ ਲੋਭ ਕਉ ਕੀਨੋ ਮੀਤੁ ॥ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਮੁਕਤਿ ਪਦ ਦੀਤੁ॥[ਪੰਨਾ ੧੬੫ 
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੨੮ _ਪਿਆਰਿਓਂ! ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਧਨਵੰਤੇ ਤੇ ਪਤਿਵੰਤੇ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਹਰਿਨਾਮ ਦੇ 
ਵਾਪਾਰੀ ਬਣ ਜਾਓ, ਫਿਰ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ ਵੇਖੋ:-- 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੇ ਬਿਆਪਾਰੀ, ਭ 
ਹੀਰਾ ਹਾਥਿ ਚੜਿਆ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਛੂਟਿ ਗਈ ਸੰਸਾਰੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੩ $ 
੨੯ _'ਸਿਮਰਨ ਕਿੱਦਾਂ ਕਰੀਏ' ਦੇ ਲੇਖਕ (ਸੇਠੀ ਜੀ) ਦੇ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਿ "ਸਿਮਰਨ ਸਵਾਸਾਂ ਨਾਲ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਤੇ ਸਵਾਸ ਨਾਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਅੰਦਰ ਬਾਹਰ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਡੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ] 
ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਅਨਭਵ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਉਤਰੇਗਾ। ਉਹ ਨਾਦ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ ਚਲ ਭਰ 
ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸਵਾਸਾਂ ਰਾਹੀਂ ਧਿਆਂਦੇ ਰਹੇ ਹਾਂ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਗੰ 
ਪਹਿਲਾ ਅਨਭਵ ਸਵਾਸਾਂ ਦੇ ਰਸਤੇ ਯਾਨੀ ਨਾਸਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋਏਗਾ। ਜੇ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ] 
ਤਾਂ ਸਿਮਰਨ ਸਵਾਸਾਂ ਤੇ ਹੀ ਰਖਣਾ ਪਏਗਾ ਤੇ ਸਵਾਸਾਂ ਦਾ ਦੁਆਰ ਨਾਸਾਂ ਹਨ। ਜੇ ਧਿਆਨ ਕਿਧਰੇ । 
ਹੋਰ ਹੋਵੇਗਾ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਉਸ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਚਲੇਗਾ।' ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਅਜਿਹੀ ਨਵੀਂ ਕਾਢ ਤੋਂ । 
ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ॥ 
੩੦. _ ਅੱਜ-ਕੱਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਟੇਪਾਂ ਸੁਣਨ ਦਾ ਬਹੁਤਾ ਰਿਵਾਜ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, । 
ਇਸ ਮਸ਼ੀਨੀ ਟਾਈਪ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚੰਗੀ ਗਲ ਹੈ ਪਰ ] 
ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਤਿਤੁ ਜਾਇ ਬਹਹੁ ਸਤਿ ਸੰਗਤੀ. ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਕਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬਿਲੋਈਐ॥ 
ਸਹਜੇ ਹੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਲੇਹੁ ਹਰਿ ਤਤੁ ਨ ਖੋਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੭ ] 
ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਵੈਰ-ਵਿਰੋਧ ਈਰਖਾ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਆਸ-ਅੰਦੇਸੇ ਤੋਂ ] 
ਨਿਹਕੇਵਲ ਹੋ ਕੇ 'ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ'ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਵਾਜਿਆਂ ਜੋੜੀਆਂ ਨਾਲ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਕਰਨਾ, ਇਹ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਪਰ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਇਕ ਵਿਲੱਖਣ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਉਪਾਧੀਆਂ ਮਿਟਾ ਕੇ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲਿਜਾਣਾ ! 
ਹੈ। ਪਰ ਸਾਜ਼ਾਂ ਦੀ ਝੂਣਕਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਕੰਨ ਰਸੀਏ ਬਣ ਕੇ ਅਸੀਂ ਬੜੇ ਖੁਸ ਹੁੰਦੇ ਹਾਂ. ਇਹ । 
ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ। ਸਿਮਰਨ ਤਾਂ ਇਕ ਰਸ ਹੈ- ਜਾਗੁ ਸੋਇ ਸਿਮਰਨ ਰਸ ਭੋਗੁ। ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ | 
ਪਾਈਐ ਸੰਜੋਗਿ॥' (ਪੰਨਾ ੬੭੧)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਵਾਜੇ ਜੋੜੀਆਂ ਨਾਲ ] 
ਕਰਨ ਦੀ ਜੋ ਨਵੀਂ ਪਰਪਾਟੀ ਚਲ ਪਈ ਹੈ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੈ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਅਭਿਆਸੀ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਗੁਣ ਇਹ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ! 
ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜੁਰ ਸਮਝੇ, ਭਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹੇ-- ਊਠਤ ਬੈਠਤ ਸੋਵਤ ਧਿਆਈਐ।।' 
ਜਗਿਆਸੂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:-- 
(੧) ਦਿਨੁ ਰੈਣਿ ਸਾਸਿ ਗੁਣ ਗਾਵਾ, ਜੇ ਸੁਆਮੀ ਤੁਧੁ ਭਾਵਾ ॥ ॥ 
ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ ਸੁਖੁ ਨਾਨਕੁ ਮਾਰੀ, ਸਾਹਿਬੁ ਤੁਠੈ ਪਾਵਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੪੭ ] 
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(੨) _ ਇਹ ਬਖਸੀਸ ਖਸਮ ਤੇ ਪਾਵਾ। ਆਠ ਪਹਰ ਕਰ ਜੋੜਿ ਧਿਆਵਾ॥ | 
ਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪੀ ਨਾਮਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਾ॥। ਨਾਮੁ ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਉਚਾਰਣਾ।[ਪੰ_ ੧੦੭੭ [ 
॥ ੩੫ ਇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਹਿਤ ਲੜੀਵਾਰ ਕੁਝ ਚਿਠੀਆਂ ਡਾਕ ਰਾਹੀਂ ਮੈਨੂੰ 

ਭੇਜੀਆਂ ਸਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ੩੧ ਸੁਝਾਓ ਸਨ। ੨੭ ਨੰਬਰ ਸੁਝਾਓ ਵਿਚ ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
ਰਿ ''ਸੁਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਐਸੀ ਆਪੋ ਧਾਪੀ ਮਚੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਅਧੈ ਕਿਲੋ ਮੀਟਰ ਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਉਤੇ ਦੋ ਦੋ ਲਾਊਡ ਸਪੀਕਰ ਲਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮੁਕਾਬਲੇ 
ਭੂ ਤੇ ਰੋਜ਼ ਚਾਰ ਵਜੇ ਤੋਂ ਘੜਮਸ ਮਚਦੀ ਗੈ। ਰੋਜ਼ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਨਸ਼ੁਟ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏਨਾ ਘੜਮਸ ਮਚਦਾ 
ਭੂ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਵਿਚ ਨਫਰਤ ਪੈਦਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਰ ਇਕ ਸਿਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ 
ਭ[ ਸੰਭਾਲਨਾ ਹੈ, ਨਿਤਨੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਅਜ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਰੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭਿਆਨਕ, 
ਗੂ[ ਸਮਾਂ ਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਕੋਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਰਜਦਾ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਘਰਾਂ ਵਿਚ ਜੀ ਸਦਕੇ ਕੋਈ 
[ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਾਠ ਕਰੇ ਪਰ ਲਾਊਡ ਸਪੀਕਰਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰੀ ਵਾਲਿਊਮ ਤੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ 
| ਨਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਕਿਧਰ ਕੋਈ ਜਾਵੇ, ਲਾਊਡ ਸਪੀਕਰਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਈ 
ਭੂ ੬-੧੫ ਤੋਂ ੭ ਵਜੇ ਸਵੇਰ ਤਕ ਦਾ ਸਮਾਂ ਫਿਕਸ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਸੀਂ ਬਰਬਾਦ ਹੋ 
ਹ[ ਜਾਵਾਂਗੇ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਘਰ ਮਨ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਜਪ ਸਕਦੇ। ਲਾਊਡ ਸਪੀਕਰ 
ਭੂ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕੋਈ ਖੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ 
[| ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਸਕੂਲਾਂ ਕਾਲਜਾਂ ਦੇ ਵਿਦਿਆਰਥੀਆਂ ਦੇ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਵੀ ਲਾਊਡ ਸਪੀਕਰ 
(ਵਰਤਣ ਦੀ ਬੜੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਚਿਆਂ ਦੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ 
ਹੂ ਹੈ। 

ਉ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸੰਭਵ ਹੋਵੇ, ਸਿਮਰਨ ਅੰਤਰ-ਆਤਮੈ ਕੀਤਾ 
ਹ[[ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਸੋਅ ਕੋਲ ਬੈਠਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਨਾ ਲੱਗੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਨਾਮ ਨਿਰਾ ਵਿਖਾਵਾ ਬਣ ਕੇ ਰਹਿ ਜਾਵੇਗਾ। 
][ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖ ਰਹੁਰੀਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਦਿਆਂ ਸਪਸੁਟ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 


ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਲੈ. ਪਿਰਮ ਪਿਆਲਾ ਚੁਪਿ ਚਬੋਲਾ॥ [ਵਾਰ ੪-੧੭ 
ਨਾਮ ਦਾ ਨਾ ਵਿਸਰਨਾ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਿਖਰ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਜਿਨਾ ਨ ਵਿਸਰੈ ਨਾਮੁ, ਸੇ ਕਿਨੇਹਿਆ॥ 
ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮੂਲਿ ਸਾਈ ਜੇਹਿਆ॥੧॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੬੭ 


ਭ[ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਪੁਜ ਕੇ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ:-- 

ਆਪੇ ਨਾਉ ਜਪਾਇੰਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਜਪੁ ਜਾਪੈ ॥ 

ਆਪੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਆਪਿ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਰਸੁ ਆਪੈ ॥ 

ਆਧੇ ਆਪਿ ਸਲਾਹਦਾ ਪਿਆਰਾ. ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਰਸੁ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੦੫ 
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ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਹਰਿ ਪਿਤਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ, ਮੋ ਕਉ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਪਾਵੀਐ ਰੇ॥ 
ਜਿਉ ਬਛੁਰਾ ਦੇਖਿ ਗਊ ਸੁਖੁ ਮਾਨੈ, ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗਲਿ ਲਾਵੀਐ ਰੇ। ` 
ਪਿੰਨਾ ੧੧੧੮ ਹੂ 
੩੬ _ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਭਮ ਅਤੇ ਮੋਖ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਹਰ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗੰ 
ਉਠਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਯਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਬੜੀ ਭੂ 
ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- [| 
ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਰੀ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਰੀ ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਅਪੁਨਾ ਦੂਖੁ ਮਿਟਾਵੈ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਸਦ ਗਾਵੈ ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਅਪੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੌਰੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰੈ ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੇ ਡਰੈ ॥ ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੈ ॥ 1 
ਜਿਸ ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੬ ! 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ] 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- 
ਨਿਤ ਨਿਤ ਜਾਗਰਣੂ ਕਰਹੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਆਨੰਦੁ ਜਪਿ ਜਗਦੀਸ੍ੋਰਾ ।। 
ਮਨ ਇਛੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ,ਸਭੈ ਫਲ ਪਾਵਹੁ ___ਧਰਮੂ ਅਰਥੁ ਕਾਮ ਮੋਖੂ, 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਿਲੋ ਹਰਿ ਭਗਤ ਤੋਰਾ ॥ [ਮਹਲਾ ੪. ਪੰਨਾ ੧੨੦੧ ][ 
ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਾਰੇ ਫਲ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਨਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਤ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। | 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ`ਲਈ ਇਹ ਦਸਣਾ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਨਾਮ ਇਕ ਮਹਾਨ ਭੂ 
ਵਿਸ਼ਾਲ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਲੇਸੁਣ ਕਰਨਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਕਲਮ ਦੇ ਵਸ ਨਹੀ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਕ ਪੁਤਰ ਦੇ ਤ 
ਨਾਤੇ ਆਪਣੇ ਪਿਉ ਦਾਦੇ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂ ਵੇਖਣਾ ਵਰਤਣਾ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਬਾਰੇ ਚਾਨਣ ਪਾਉਣਾ, ਭੂ 
ਉਸ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕਈ ਅੰਗ ਹਨ ਜਿਵੇ: ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਨਾਮ, ਨਾਮ ਭੂ 
ਤੇ ਨਾਮੀ, ਨਾਮ ਕਿਥੇ ਹੈ?. ਨਾਮ ਦਾ ਵਖਰ ਵਪਾਰ, ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਕੌਣ ਹੈ?, ਨਾਮ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ, ਨਾਮ 
ਦੀ ਲੋੜ. ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਧਨਾ-ਅਰਾਧਨਾ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਵੇਲਾ, ਨਾਮ ਮੰਤਰ, ਹੂ 
ਨਾਮ ਦਾ ਰੱਸ. ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ, ਨਾਮ ਦਾ _ਸੁਖ, ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਉਣੇ ਝੂਣੇ, ਨਾਮ ਦੀ ਲਿਵ. ਨਾਮ-ਨਿਧਾਨ, ][ 
ਨਾਮ-ਨਿਸ਼ਾਨ, ਨਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ, ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਆਦਿ ਆਦਿ। [॥ 
ਪੋਥੀ ਦੇ ਆਕਾਰ-ਵਿਸਥਾਰ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ, ਇਥੇ ਵਿਆਖਿਆ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਪਰ ਸਟੀਕ ਦੀ ਭੂ 
ਇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਉਪਰੰਤ ਇਕ ਨਵੇਕਲੀ ਪੁਸਤਕ (ਨਾਮ ਕੀ ਨਾਮਨਾ) ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇਗੀ 
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ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਤੇਰ੍ਹਵੀਂ 
ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ, ਪ੍ਰਭਾਤੀ, ਜੈ ਜੈਵੰਤੀ, ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ, ਸਵਜੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕ ਮ:੫, 
ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ਪਹਿਲੇ, ਦੂਜੇ ਤੀਜੇ, ਚਉਥੇ, ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ਅਤੇ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ 
ਵਧੀਕ.ਮੁੰਦਾਵਣੀ.ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 


[[ ਰਾਗ ਪੂਰਾ ਮੂਲ ਮੰਤਰ (ਮੰਗਲ) __ ਗਿਣਤੀ ਪੰਨਾ __ ਸੰਖੇਪ ਮੂਲ ਮੰਤਰ (ਮੰਗਲ) ਗਿਣਤੀ 
_ਕਲਿਆਨ ੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕੌਰਤਾ ਪੁਰਖ _ ੧ (੧੩੧੯) ੧ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ੩ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ੧ (੧੩੨੧) ਸੇ ੧੨ 
( ਜੈ ਜੈ ਵੰਤੀ ੧ (੧੩੫੨) 
ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ੩ (੧੩੫੫) ਐ 
ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ੧ (੧੩੮੫) ਨਾ ੬ 
ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ੧ (੧੪੧੦) " ਰਾ 
ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 7 ਸਿ ਮਾ 
ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ 
ਕਰਤਾ ਦੁਪਦੇ _ਤਿਪਦੇ __ਚਉ _ ਪੰਚ _ਛੇਪਦੇ ਅਸਟਪਦੀਆ _ ਛੰਤ ਸਲੋਕ ਪਉੜੀਆਂ _ ਬਾਣੀਆਂ 
ਪਦੇ _ ਪਦੇ 
ਮ੧ ੧ ੬ ਮੱ: £>, `ਤੇ ੬ 
ਮ੫ ੯ ੧ ਸਰ ` ਮਾ 
ਰਾਗੁ ਪ੍ਰਭਾਤੀ 
ਮ:੧ - ੧੩ ੪ “੨ ੭ 
 ਮ੩- ੬ % ੮ ਹੀ ਰਿ 
ਭੂ[ਮ੪8 ੧ ੬ ਤੇ ਵਾ ਜੀ 7 ਤੀ ਰੀ 
ਰਹ ੧ (੧੩੧੨-੧੮) [| 
ਮ੫ ੩ ਵੱ %% ਦੇ ੩ 
ਰਾਗੁ ਜੈ ਜੈ ਵੰਤੀ 
ਮ੯ 8 
ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ 
[ ਮੈ੧ ੧੦ 
॥[ ਮ:੫ ੬੭ (੧੩੫੩-੬੦) 
॥ ਗਾਥਾ 
][ ਮਪ ੨੪ (੧੩੬੦-੬੧) 
ਨ ਫੁਨਹੇ 
[| ਮ੫ ੨੩ (੧੩੬੧-੬੩) 


੧੧ (੧੩੬੩-੬੩੪) 
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੫੦ 


ਦੁਪਦੇ _ ਤਿਪਦੇ ਚਉਪਦੇ ਪੰਚਪਦੇ _ ਛੇਪਦੇ 
- ੧(੧੩੫੦) ੩ (੧੩੪੯-੫੦) - _੧(੧੩੫੧) 
੧(੧੩੫੧) ੨ (੧੩੫੦-੫੧) _- - 
ਵੇ - ੧ (੧੩੫੧) - 
ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 
੨੩੭ ਭਗਤ ਕਬੀਰ 4- ੬ (ਗੁਰ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ - ਮ: ੩ (੧), ਮ: ੫ (੫)= ਜੋੜ ੨੪੩ 

ਸਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ 
੧੧੨ (੧੩੭੭-੮੪) “ ੧੮ ਗੁਰ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ 
(ਨ ੧(੪). ਮ੩(੫), ਮ੪ (੧), ਮ:੫(੦)) ਜੋੜ ੧੮ = ੧੩੦ 

ਸਵਜਯੋ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ 

(੧੩੮੫-੮੯ __ ੨੦ 


ਸਵਯੇ (ਭਟ- ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ) 


ਭੂ ਲੜੀ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ _ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ 


[ੱ% / ਹੂ ਇੰ 20, 


ਕਲ 
ਜਾਲਪ 
ਕੀਰਤੁ 
ਭਿਖਾ 
ਸਲ੍ਹ 
ਭਲ 
ਨਲ੍ਹ 
ਗਯੰਦ 
ਮਥੁਰਾ 
ਬਲ੍ਹ 


੧੦. 


੍ 


ਪਹਿਲੇ ਕੇ 
੧੦ ੧੦ ੯ ੧੩ ੧੨ ੫੪ 
(੧੩੮੯੦) _(੧੩੯੬-੯੮) _ (੧੩੯੧-੯੨) _ (੧੩੯੬-੯੮) _(੧੪੦੬-੦੮) 
ਨ ਕਿ ੫ _ ਹ ਹਰ 
7” ਵੇ੨ ੪ ੪ ੮ 
(੧੩੯੫ (੧੪੦੫-੦੬) 
੨ << 
(੧੩੯੫੯੬) 
੧(੧੩੯੬) _ ੨ (੧੪੦੬) 
੧(੧੩੯੬)  - 
ਲਤ ੧੬ 
(੧੩੯੦-੧੪੦੬) 
੧੩ 
(੧੪੦੧-੦੪) 
੭ ੭ 
(੧੪੦੪-੦੫) _ (੧੪੦੬-੦੮) 
੫(੧੪੦੫) 
੨(੧੪੦੯) ੨ 


੮੩0੬ 94 


੨੧ 


0//0/.510100060100.5011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੯ ਪਕੇ 
ਰਾਗੂ 


1 ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ ਕਾਵੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸਰੂਪ ਸੁੰਦਰ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਮਧੁਰ ਹੈ। | 
8 ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮੱਧਿਅਮ ਤੀਬਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਰਾਗ [1 
ਹੂ ਦਾ ਉਨੱਤੀਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ 1 
ਭੂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਭਿ 
ਰਿ ਕਲਿਆਨ ਦੇ ਅਲਾਪ ਅਤੇ ਤਾਨਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸ਼ਾਦ ਸੁਰ ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਕਰਨ ਦੀ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਥਾ ਹੈ। ਇਹ ਪੂਰਵਾਂਗ ਭਰ 
॥ ਅੰਗ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਸੰਗੀਤ ਕਲਾ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਦਾ ਥਾਟ ਕਲਿਆਣ, ਜਾਤੀ- ਸ਼ਾਡਵ-ਸਾਡਵ ਵਾਦੀ ਗੰਧਾਰ ਹੈ। 

ਸੰਵਾਦੀ=ਨਿਸ਼ਾਦ, 

ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ=ਰਾਤ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ 

ਆਰੋਹ= ਸਾ, ਠੀ ਰੇ ਗ ਮ ਪ, ਧ ਨੀ ਸਾਂ । 

ਅਵਰੋਹ=ਸਾਂ ਨੀ ਧ ਪ. ਮ ਗ ਰੇ ਸਾ 

ਮੁਖ ਅੰਗ=ਨੀ ਰੇ ਗਾ. ਰੇ, ਸਾ. ਮ ਗ. ਰੇ. ਨੀ, ਰੇ ਸਾ । 1 

ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ (ਖ਼ਾਲਸਾ ਟ੍ਰੈਕਟ ਸੁਸਾਇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਕਲਿਆਨ ਨੂੰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤ 


ਅਨੁਸਾਰ ਦੀਪਕ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਦਸਿਆ ਹੈ:-- 
ਗਉਰਾ ਅਉ ਕਾਨਰਾ ਕਲਾਨਾ 
ਭੀ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ (ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਾ ਅਗਸਤ ੧੯੪੫ ਦੇ ਪੰਨਾ ੯ ਉਤੇ ਇਸ ਦੇ ੧੪ ਭੇਦ ਦਸੇ ਹਨ:-- 
੧ ਸੁਧ ਕਲਿਆਨ ੨. ਏਮਨ ਕਲਿਆਨ ੩. ਭੁਪਾਲ ਕਲਿਆਨ ੪ . ਪੂਰੀਆਂ ਭੂ 


ਹ[[ ਕਲਿਆਨ ੫ _ਹਮੀਰ ਕਲਿਆਨ _ ੬. ਖੇਮ ਕਲਿਆਨ ੭_ਸਾਂਵਰੀ ਕਲਿਆਨ, _ ੮ ਸਯਾਮ ਭੂ 
8 ਕਲਿਆਨ _੯ ਕਾਮੋਦੀ ਕਲਿਆਨ __ ੧੦. ਨਟ ਕਲਿਆਨ ੧੧ ਹੋਮ ਕਲਿਆਨ __੧੨. ਜੈਤ ਭੂ 
ਹ[_ ਕਲਿਆਨ _੧੩. ਨਾਯਕੀ ਕਲਿਆਨ ੧੪. ਬਿਨੋਦ ਕਲਿਆਨ ਭਿ 
ਭੂ ਇਹ ਰਾਗ ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਅਧੀਨ ਇਕ ਸੁਤੰਤਰ ਰਾਗ [1 
ਉਤ ਕਲਿਆਣ ਭੋਪਾਲੀ' ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ ਜੋ ਪੰਨਾ ੧੩੨੧ ਉਤੇ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮੱਧਿਅਮ ਨਿਸ਼ਾਦ ਭੂ 
|[ ਵਰਜਿਤ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਾਰੇ ਸੁਰ ਸੁੱਧ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਰਚੀ ਗ 
| ੈ ਸ਼ੁੱਧ ਕਲਿਆਨ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਗੀਤ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰੀਤ ਰਤਨਾਵਲੀ ਵਿਚ ਭਾਈ ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ ਤਾਈ ਗੰ 
][ ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਨੇ ਪੰਨਾ ੯੦੬ ਤੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 1 


ਕਲਿਆਣ ਅੰਗ ਗ ਵਾਦੀ ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ 
ਔੜਵ ਸੰਪੂਰਣ ਧ ਸੰਵਾਦੀਮੱਧਮ, ਨਖਾਧ, ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਘਟ ਲਗਣੇ ਹਨ। 
ਕਈਆਂ ਰੀਤਾਂ ਵਿਚ ਮੱਧਮ ਚੜਾ ਨਹੀਂ ਹੇ। 


1 ਆਰੋਹੀ : ਸਰ ਗ ਪ ਧ ਸੰ 
ਭੂ ਅਵਰੋਹੀ: ਸੰ ਨ ਧ, ਪ ਮਗ, ਰਸ 
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੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੯ 
ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ 


੧ਉਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ॥ 
ਹਉ ਰਾਮਾ ਰਮ, ਰਾਸੈ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥। ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੇ ਤੁਮਰੇ, ਤੂ 
][ ਬਡ ਪੁਰਖੁ ਪਿਤਾ ਮੋਰਾ ਮਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਅਸੰਖ ਅਗਮ ਭੂ 
][ ਹਹਿ, ਅਗਮ ਅਗਮ ਹਰਿ ਰਾਇਆ ॥ ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਸੁਰਤਿ ਬਹੁ ਕੀਨੀ, ਇਕੁ ਭੂ 
] ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਗੋਬਿਦ ਗੁਣ ਗੋਬਿਦ ਸਦ ਗਾਵਹਿ, ਗੁਣ ਊ 
| ਗੋਬਿਦ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਤੂ ਅਮਿਤਿ ਅਤੋਲੁ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ, ਬਹੁ ਜਪੀਐ ਭੂ 
| ਥਾਹ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਉਸਤਤਿ ਕਰਹਿ ਤੁਮਰੀ ਜਨ ਮਾਧੋਂ, ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ] 
ਹੂ ਰਾਇਆ ॥ ਤੁਮ ਜਲਨਿਧਿ ਹਮ ਮੀਨੇ ਤੁਮਰੇ, ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਕਤਹੂ ਪਾਇਆ ॥ ੩ 
॥ ਜਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਮਧਸੂਦਨ, ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ ॥ ਮੈ ਮੂਰਖ ਭੂ 
][ ਅੰਧੁਲੇ ਨਾਮੁ ਟੇਕ ਹੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਇਆ ॥ ੪ ॥ ੧ ॥ ਹੂ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਮਾਂ, ਹਹਿਂ, ਨਹੀਂ. ਗੋਬਿੰਦ, ਗਾਵਹਿ, ਕਹਹਿਂ, ਕਤਹੂੰ, ਮੈਂ! 
ਹਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮਾ=ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਰਮ ਰਾਮੈ=ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ। ਹਮ- ਭੂ 
ਭੂ ਅਸੀਂ (ਜੀਵ)। ਬਾਰਿਕ=ਬਾਲਕ, ਬੱਚੇ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਰੈ ਤੁਮਰੇ=ਤੇਰੇ ਪਾਲੇ ਹੋਏ। ਬਡ ਪੁਰਖੁ=ਵਡਾ ਪੁਰਖ ਭਾਵ ਭੂ 
ਹੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਮਾਇਆ=ਮਾਂ, ਮਾਤਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਹਰਿ ਰਾਇਆ=ਹਰੀ ਰਾਜਾ। ਗੁਣੀ ਫਿਆਨੀ=ਗੁਣਵਾਨਾਂ ਤੂ 
[ਤੇ ਰਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ। ਸੁਰਤਿ=ਵਿਚਾਰ। ਬਹੁ ਕੀਨੀ=ਬਹੁਤ ਕੀਤੀ। ਇਕੁ ਤਿਲੁ=ਇਕ ਤਿਲ ਭਰ, ਰੰਚਕ ਭੂ 
| ਮਾਤਰ। ਨਹੀ ਕੀਮਤਿ ਪਾਇਆ=ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਿਆ।੧। ਰਿ 
| ਸਦ=ਸਦਾ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਮਿਤਿ=ਮਿਤ (ਅੰਦਾਜ਼ੇ) ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਤੋਲੁ=ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗੂ 
ਅਪਰੰਪਰ=ਖਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਥਾਹ=ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾਈ।੨॥ ਤੂ 
ਉ ਉਸਤਤਿ=ਵਡਿਆਈ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਾਧੌ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਜਲ ]ੂ 
][[ ਨਿਧਿ=ਜਲ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ। ਮੀਨੋ=ਮਛੀਆਂ। ਕਤਹੂ=ਕਿਤੇ ਭੀ।੩। ਹੂ 
| ਮਧਸੂਦਨ=ਹੇ 'ਮਧ' ਰਾਖਸ਼ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਜਪਾਇਆ=ਜਪਣ ਲਈ ਅੰਧੁਲੇੋ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੂ 
(ਲਈ) ਟੇਕ=ਓਟ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ, ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ।੪। | 
ਅਰਥ: ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਿਆਂ (ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਤੋਂ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਅੰਤ ] 
]£` ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਿਆ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਬੱਚੇ ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਪਾਲੇ ਪੋਸੇ ਹੋਏ ਹਾਂ. ਤੂੰ (ਸਭ ਤੋ) 
ਵੱਡਾ ਪੁਰਖ (ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਹੀ) ਮੇਰਾ ਪਿਤਾ ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰੀ) ਮਾਂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੧੯- ੫੩ 


੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਅਨਗਿਣਤ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹਨ (ਓਹ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਭੂ 
| (ਵੀ) ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੀ ਪਰੇ ਹੈ। ਗੁਣਵਾਨਾਂ ਤੇ ਗਿਆਨਵਾਨਾਂ ਨੇ (ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ) ਬਹੁਤ ਵਿਚਾਰ ਭ 

ਕੀਤੀ ਪਿਰ) ਇਕ ਤਿਲ ਜਿੰਨਾ (ਭਾਵ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਉਸ ਦੀ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ) ਮੁਲ ਨਹੀਂ 
੧ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਿਆ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਅਨੇਕਾਂ ਜੀਵ ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ, ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ (ਉਸ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ 
ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਿਆ। ਹੇ 
ਸੁਆਮੀ ਤੂੰ ਮਿਤ (ਅੰਦਾਜ਼ੇ ਤੋਂ) ਪਰੇ. ਤੋਲਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ) ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਬਹੁਤ (ਨਾਮ) ਜਪਣ ਨਾਲ 
ਵੀ ਤੇਰੀ ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੨। 1 

] ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ! ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰੀ ਰਾਜਾ! ਭੂ 
(ਓਹ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਸੀਂ ਸਮੁੰਦਰ ਹੋ, ਅਸੀਂ (ਜੀਵ ਉਸ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣ 
ਵਾਲੀਆਂ) ਮੱਛੀਆਂ ਹਾਂ, (ਸਾਥੋ) ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ।੩। 
ਹੈ ਮਧ ਦੈਂਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ, ਹੇ ਹਰੀ! (ਆਪ ਹੀ 
| ਆਪਣਾ) ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਦਿਓ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਲਈ (ਤੇਰਾਂ) 
( ਨਾਮ ਹੀ ਸਹਾਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਨਾਮ ਮੈਂ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਪਾਇਆ ਹੈ।੪।੧। 
੍ ਭਾਵੇਂ ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਘਰ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਪਰ ਕਈ ਭੂ 
(ਲਿਖਤੀ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਨਾਲ 'ਘਰੁ ੧' ਭੀ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 

ਇਸ ਸਬਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਅਣਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥਾਉਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ) ਦਾ ਅੰਤ 
ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ) ਅਰਥਾਇਆ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ-ਵਿਚ 'ਤੁਮਰੇ' ਪਦ ਦੀ 
ਵਰਤੋਂ 'ਤੂੰ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 
'ਰਾਮਾ' ਪਦ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ 
ਸਕਦੀ ਹੈ:-- 


ਮੋਕਉ ਤਾਰਿ ਲੇ ਰਾਮਾ ਤਾਰਿ ਲੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੭੩ ਭੈ 
1 ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ ਉਤੇ 'ਰਾਮਾ, ਰਮ ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ' ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਭਾਵ 'ਰਾਮਾ' ਪਦ ਮਗਰੋਂ ਭੂ 
| ਖਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੈ। 'ਰਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਆਪਕ ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ 'ਰਮ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਚਾਰਨਾ' ਵੀ ਹਨ। ਭੂ 
1 ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਤੇ ਬੇਅੰਤਤਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾਮ ਭੂ 
 ਜਪਾਉਣ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਵੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- [| 
ਜਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਹੁ ਮਧਸੂਦਨ, ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਨਾਮੁ ਜਪਾਇਆ।। ਭਿ 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਹਰਿ ਜਨੁ, ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਹਸਿਆ ।। ਹਰਿ ਹਰਿ 
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੫੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੧੯ 


ਭਗਤਿ ਬਨੀ ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਪ੍ਰਭਿ ਲਿਖਿਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਗੁਰ ] 
ਕੇ ਪਗ ਸਿਮਰਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬਸਿਆ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭੂ 
ਕੀਰਤਿ ਜਗਿ ਸਾਰੀ. ਘਸਿ ਚੰਦਨੁ ਜਸੁ ਘਸਿਆ-॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ 
| ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ, ਸਭਿ ਸਾਕਤ ਖੋਜਿ ਪਇਆ ॥ ਜਿਉ ਕਿਰਤ ਸੰਜੋਗਿ ਚਲਿਓ ] 
| ਨਰ ਨਿੰਦਕੁ. ਪਗੁ ਨਾਗਨਿ ਛੁਹਿ ਜਲਿਆ ॥੨॥ ਜਨ ਕੇ ਤੁਮ ਹਰਿ ਰਾਖੇ ਸੁਆਮੀ, ] 
| ਤੁਮ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਨ ਰਖਿਆ॥ ਕਹਾ ਭਇਆ ਦੈਤਿ ਕਰੀ ਬਖੀਲੀ, ਸਭ ਕਰਿ ਕਰਿ ] 
][ ਝਰਿ ਪਰਿਆ ॥੩॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਏ, ਸਭਿ ਕਾਂਲੈ ਮੁਖਿ ਗਰਸਿਆ॥ ਹਰਿ ] 
][ ਜਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਰਾਖੇ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਇਆ ॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਬਖੀਲੀ । | 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਤ=ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਹਸਿਆ=ਖਿੜ ਪਿਆਂ, ਅਨੰਦਤ ਹੋਇਆ। ਬਨੰ=ਬਣ ਆਈ. ਭੂ 
ਸਰ ਆਈ ਹੈ। ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ_ ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ ਹੀ। ਤੂ 
| ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਤੇ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ।੧।ਰਰਾਉ। [| 
ਰਿ ਪਗ=ਚਰਨ। ਸਿਮਰਉ=ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਬਸਿਆ=ਵਸਿਆ ਹੈ। ਕੀਰਤਿ=ਪ੍ਰਭੁ ] 
ਤੂ | ਦੀ) ਕੀਰਤੀ। ਸਿਫਤਿ=ਸਾਲਾਹ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ! ਸਾਰੀ=ਸ੍ਰੇਸੁਟ। ਘਮਿ ਚੰਦਨੁ=(ਜਿਵੇਂ) ਚੰਦਨ ਘਸ ਕੇ ਭੂ 
ਭਉ (ਸੁਗੰਧੀ ਫੈਲਾਈ ਹੈ)। ਜਸੁ=(ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦਾ) ਜਸ. ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ।੧। ਭੂ 
ਲਿਵ ਲਾਈ=ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ। ਸਭਿ ਸਾਕਤ=ਸਾਰੇ ਮਾਇਆ ਧਾਰੀਆਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਦਾ (ਟੋਲਾ) ਭੂ 
] ਖੋਜਿ ਪਇਆ=ਮਗਰ (ਖਹਿਤੇ) ਪਇਆ ਰਹਿੰਦਾ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਕਿਰਤ ਸੰਜੋਗਿ=ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਭੂ 
ਭੈ ਅਨੁਸਾਰ। _ਚਲਿਓ ਨਰ ਨਿੰਦਕ=ਨਿੰਦਕ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਵਿਚਰਦਾ _ਰਿਹਾ। ਪਗੁ=ਪੈਰ। ਭੈ 
ਹਉ ਨਾਗਨਿ=ਸਪਣੀ ਨਾਲ। ਛੁਹਿ=ਛੋਹ ਕੇ। ਜਲਿਆ=(ਸਪਣੀ ਦੀ ਜ਼ੁਹਰੀਲੀ ਫੁੰਕਾਰ ਨਾਲ) ਸੜ ਗਿਆ।੨। 
|| ਰਾਖੇ=ਰਖਵਾਲੇ। ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਮਾਲਕ! ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਕਹਾ ਭਇਆ=ਕੀ ਭੂ 
][ ਹੋਇਆ?। ਦੈਤਿ ਕਰੀ-ਬਖੀਲੀ=ਦੈਂਤ (ਦੁਸ਼ਮਨ) ਨੇ ਨਿੰਦਾ (ਈਰਖਾ) ਕੀਤੀ। ਝਰਿ ਪਰਿਆ=ਝੜ ਕੇ (ਡਿਗ) ਭੂ 
॥ ਪਿਆ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਮਰ ਗਿਆ।੩। ਤੈ 
ਜੇਤੇ=ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੋ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ। ਕਾਲੈ ਮੁਖਿ=ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਭੂ 
| ਜਤ ਫੜਿਆ ਗਿਆ, ਫਸ ਗਏ। ਰਾਖੇ=ਰਖ ਲਏ. ਬਚਾਅ ਲਏ।੪। ਰਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੯ ਪਪ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਅਨੰਦਤ 
'ਹੋਇਆ)। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਰ ਆਈ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਧੁਰ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮੱਥੇ ਤੇ (ਭਾਵ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ) ਲਿਖਿਆ ਸੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਧਿਆਨ 
ਧਰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ਹਰੀ (ਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 
ਚੰਦਨ ਘੱਸ ਕੇ ਸੁਗੰਧ ਫੈਲਾਈਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਗ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਜਗ਼ ਵਿਚ 
(ਸਭ ਤੋਂ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਫੈਲਾਉਂਦੀ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਰੀ ਹਰੀ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ (ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ) ਸਾਰੇ ਸਾਕਤਾਂ ਦਾ (ਟੋਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ) ਖੋਜ ਵਿਚ ਪਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ 
ਮਾਇਆ ਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਨ ਪਿਛੇ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦੇ 
ਹਨ)। ਜਿਵੇਂ ਪਿਛਲੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਅਨੁਸਾਰ (ਭਾਵ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਬਣੇ ਸੁਭਾਉ ਅਨੁਸਾਰ) ਜਿਵੇਂ 
ਨਿੰਦਕ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਅਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਚਲਦਿਆਂ ਉਸ ਦਾ ਪੈਰ ਨਾਗਣੀ ਸਪਣੀ 
ਨਾਲ ਫ਼ੋਹ ਕੇ (ਜ਼ਹਿਰੀਲੀ ਫੂੰਕਾਰ ਨਾਲ) ਸੜ ਗਿਆ।੨। 

ਹੇ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ! ਤੁਸੀਂ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਰਖਵਾਲੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ 
(ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। _(ਜਿਸ ਹਰਨਾਖਸ਼) ਦੈਂਤ ਨੇ (ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨਾਲ) 
ਈਰਖਾ ਕੀਤੀ, (ਉਸ ਦਾ) ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਇਆ, (ਉਹ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦਾ) ਕੁਝ ਵੀ ਵਿਗਾੜ ਨਾ ਸਕਿਆ)। 
(ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੇ) ਸਾਰੇ (ਜਤਨ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਝੜ ਪਿਆ (ਭਾਵ ਆਪ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ)।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਮੇਰੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਤਨੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤੇ ਹਨ, ਸਭ ਨੂੰ ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਨੇ ਆਪਣੇ 
ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਫੜਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ` ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ 
ਸਦਾ) ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਭਗਤ ਜਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪।੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪਣੇ 
ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਿੰਦਕ ਲੋਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਨੋ 
ਬਾਅਜੁ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ ਪਰ ਪਰਮੇਸਰ ਸਦਾ ਆਪਣੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭਗਤ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਲਿਅ॥।'' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਿਚ ਜੋ ਸਾਖੀ ਦਿਤੀ 
ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਤਿਹਾਸ ਵਾਲੇ ਪਖੋਂ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਪਰ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦੀ ਭਾਵਕ 
ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ:-- 

ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਖ਼ਾਲਸਾ ਪੰਥ ਦੀ ਸਾਜਨਾ ਕੀਤੀ ਖਾਲਸੇ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ ਵੇਖ ਕੇ 
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-< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੧੯ 1 
ਪਹਾੜੀਏ ਬਹੁਤ ਈਰਖਾ ਕਰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਉਹ ਚਾਹੁੰਦੇ ਸਨ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਈਨ ਵਿਚ ਚਲਣ। ਭੂ 
ਪ੍ਰ ਖਾਲਸਾ ਸੁਤੰਤਰ ਵਿਚਰਦਾ ਸੀ ਘੋੜਿਆਂ ਨੂੰ ਖੇਤਾਂ ਵਿਚ ਚਰਣ ਲਈ ਛਡ ਦਿੰਦਾ ਸੀ। ਜਿਹੜੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭੂ 
ਵਾਲੇ ਲੋਕ ਸਨ, ਸਿੰਘ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਜਿਹੜੇ ਹੰਕਾਰੀ, ਆਕੜੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੁਰਤ ] 

| ਲੁਟਦੇ ਤੇ ਕੁਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਪਹਾੜੀ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਦਿਲੀ ਸਰਕਾਰ ਤੋਂ ਤੁਰਕਾਂ ਦੀ ਫੌਜ ਮੰਗਾਈ ਪਰ ਉਹ ॥ 
ਰਿ ਵੀ ਭਾਜ ਖਾ ਕੇ ਵਾਪਸ ਮੁੜ ਗਈ। ਫਿਰ ਰਾਜਾ ਭੀਮ ਚੰਦ ਜੋ ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰੀ ਸੀ, ਸਾਰੇ ਪਹਾੜੀ ਰਾਜਿਆਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਇਕਠਾ ਕਰਕੇ ਮਤਾ ਕੀਤਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਡਾ ਵਡਾ ਦੁਸ਼ਮਨ ਹੈ, ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਿਖੀ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੋ 1 
ਰਿਹਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਹੁਣ ਅਸੀਂ ਮਿਲਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪੁਰ ਤੋਂ ਕਢ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਸੌਖਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫੌਜ ਭੂ 

] ਵਧ ਗਈ ਤਦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਿਤਣਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸ਼ਕਲ ਹੋਵੇਗਾ। ਤਦੋਂ ਸਾਰੇ ਬਾਈ ਪਹਾੜੀ ਰਾਜਿਆਂ ਨੇ ਮਿਲ ਕੇ ਹਉ 
ਯੁੱਧ ਕੀਤਾ ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ ਉਹ ਜਿਤ ਨਾ ਸਕੇ। ] 
੍ ਇਕ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਕਿ ਭੀਮ ਚੰਦ ਦੇ ਪਾਸ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਹੈ, ] 
| ਉਹ ਟੱਕਰ ਮਾਰ ਕੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਰਾਬ ਪਿਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮਥੇ ਅਰੀ ਤਵਾ ॥ 
| ਪੁੰਨ ਕੇ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕਿਲ੍ਹੇ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਤੁੜਵਾ ਕੇ ਕਿਲ੍ਹਾ ਲੁਟੀਏ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜਦੋਂ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਭੂ 
੬ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸਨ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਣ ਖੁਬਰ ਪਹੁੰਚਾਈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇਕਰ ਉਹ ਹਾਥੀ ਛਡਣ ਤਦ ਬੂ 
| ਅਸੀਂ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਲਈ ਭੇਜਾਂਗੇ। ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਮਸੰਦ ਭਾਈ ਸਾਲ੍ਹੋ ਜੀ ਭ 
| ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਸੀ। ਜਦ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਬੜਾ ਡਰਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਮੈਨੂੰ ਰਿ 
ਹ[ ਮਰਵਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਭਾਈ ਰਾਮ ਕੋਇਰ ਜੀ, ਉਦੇ ਸਿੰਘ ਜੀ, ਬਚਿਤ੍ਰ ਭੂ 
ਹੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਆਦਿਕ ਸਿੰਘਾਂ ਪਾਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪਿਛਲੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੀ ਰੀਤ ਛਡ ਕੇ ਇਹ । 
| ਨਵੀਂ ਰੌਤ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਪਹਾੜੀਆਂ ਨਾਲ ਵੈਰ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਐਵੇਂ ਸਿਖ ਭੰਗ ਦੇ ਤਾੜੇ ਵਿਅਰਥ ਗੰ 
[॥ ਮਾਰੇ ਜਾਣਗੇ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਰਜੋ ਗੁਣ ਹੋ ਗਿਆ, ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਘਰ ਜਾਈਏ ਨਾ ] 
[ਹੱਕ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਕਿਉਂ ਗਵਾਈਏ। ਗ 
ਜਦੋਂ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੁੰਗਾਰਾ ਨਾ ਭਰਿਆ, ਸਗੋਂ ਇਹ ! 
[ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਿਦਕ ਕਿਉਂ ਛਡਿਆ ਹੈ। ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦੀ ਗੱਲ ਨਾ ਮੰਨੀ ਪ੍ਰੰਤੂ ਇਸ ਨੇ । 
[[ ਮਾਝੇ ਦੇ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਸਾਡਾ ਤੁਹਾਡਾ ਇਕ ਦੇਸ਼ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਨਿਕਲ ਚਲੀਏ, ਰਾਤ । 
| ਨੂੰ ਭਜਣ ਦੀ ਸਲਾਹ ਪਕਾਈ। ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਭਜਣ ਲਈ ਦਰਵਾਜੇ ਕੋਲ ਗਏ ਤਾਂ ਅਗੇ ਦਰਵਾਜਾ ਬੰਦ ਸੀ, ਭੂ 
ਹ£ ਪਹਿਰੇਦਾਰ ਖੜਾ ਸੀ, ਤਦੋਂ ਇਹਨਾਂ ਨੇ ਵੱਡਾ ਰੋਸਾ ਲੈ ਕੇ ਪੀੜੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਿਲੇ ਦੇ ਪਿਛੇ ਦੀਵਾਰ ਟੱਪਣ ਦੀ । 
ਭੂ ਵਿਉਂਤ ਬਣਾਈ। ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਦਾ ਸਰੀਰ ਬਹੁਤ ਭਾਰਾ ਸੀ, ਰੱਸਾ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਤੇ ਇਹ ਧੜਮ ਕਰਦਾ ਧਰਤੀ ਤੇ ] 
[ `ਜਾ ਡਿਗਿਆ. ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਲਤ ਟੁੱਟ ਗਈ. ਪਰ ਇਸ ਨੇ ਹਾਇ ਹਾਇ ਨਾ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਜੋ ਕਿਤੇ ਫੜਿਆ ਨਾ 
ਜਾਵ। ਸੋ ਨਾਲ ਦੇ ਇਸ ਨੂੰ ਮੰਜੀ ਤੇ ਪਾ ਕੇ ਲੈ ਆਏ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਆਇਆ ਟੰਗ ਦਾ ਦੂਖ ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਇਆ। 1 
ਇਕ ਦਿਨ ਮੰਜੇ ਤੋਂ ਉਤਰਨ ਲੱਗਾਂ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਸਪਣੀ ਨੇ ਡੰਗ ਮਾਰਿਆ, ਅਤੇ ਤਤਕਾਲ ਮਰ । 
। ਗਿਆ। ਇਸ ਲਈ 'ਪਗੁ ਨਾਗਨਿ ਛੁਹਿ ਜਲਿਆ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੁਨੀ ਚੰਦ ਤੇ ਠੀਕ ਘਟਦੀ ਹੈ। ਹੀ 
ਪਿਛੋਂ ਹਾਥੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਲੜਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਭਾਈ ਬਚਿੱਤਰ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਦਿੱਤਾ , 
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ਰਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੨੦ ੫੭ 
ਹ[ ਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਸੇਰ ਬਣ ਕੇ ਜਾਉ। ਭਾਈ ਬਚਿੱਤਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਬਰਛਾ ਮਾਰ ਕੇ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਦਾ ਸਿਰ ਫੋੜ 
ਹ[ ਦਿੱਤਾ। ਹਾਥੀ ਡਰਦਾ ਹੋਇਆ ਪਿਛੇ ਭਜਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਸੁੰਡ ਦੇ ਨਾਲ ਤਲਵਾਰ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਉਹ ਚਉਫੇਰੇ 
ਹ[ ਫੇਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਉਸ ਨੇ ਪਹਾੜੀਆਂ ਦੀ ਅਨਗਿਣਤ ਸੈਨਾ ਮਾਰੀ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਖਾਲਸੇ ਦੀ ਜਿੱਤ ਹੋਈ। ਸੋ ਦੁਨੀ 
ਊ[ ਚੰਦ ਨਿੰਦਕ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਰਪਨੀ ਨੇ ਮਾਰਿਆ। 
ਭੂ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਜਪੁ ਜਪਿ ਜਗੰਨਾਥੇ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ 
][ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਓ, ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਦੁਖ ਲਾਥੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਸਨਾ ਏਕ, 
] ਜਸੁ ਗਾਇ ਨ ਸਾਕੈ, ਬਹੁ ਕੀਜੈ ਬਹੁ ਰਸੁਨਥੇ ।। ਬਾਰ ਬਾਰ ਖਿਨੁ ਪਲ ਸਭਿ 
[ ਗਾਵਹਿ, ਗੁਨ ਕਹਿ ਨ ਸਕਹਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਨਥੇ ॥ ੧ ॥ ਹਮ ਬਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਪ੍ਰਭ 
][ ਸੁਆਮੀ. ਹਮ ਲੋਚਹ ਪ੍ਰਭੁ ਦਿਖਨਥੇ ॥ ਤੁਮ ਬਡ ਦਾਤੇ ਜੀਅ ਜੀਅਨ ਕੇ. ਤੁਮ 
] ਜਾਨਹੁ ਹਮ ਬਿਰਥੇ ॥ ੨ ॥ ਕੋਈ ਮਾਰਗੁ ਪੰਥੁ ਬਤਾਵੈ ਪ੍ਰਭ ਕਾ, ਕਹੁ ਤਿਨ ਕਉ 
॥ ਕਿਆ ਦਿਨਥੇ ।। ਸਭੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪਉ, ਅਰਪਿ ਅਰਾਪਉ, ਕੋਈ ਮੇਲੈ ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
][ ਮਿਲਥੇ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਬਹੁਤ ਬਹੁਤ ਬਹੁ ਸੋਭਾ, ਹਮ ਤੁਛ ਕਰਿ ਕਰਿ 
][ ਬਰਨਥੇ।। ਹਮਰੀ ਮਤਿ ਵਸਗਤਿ ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਰੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਮਰਥੇ।੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿੰ.ਸਕਹਿੰ. ਲੋਚਹਂ. ਜਾਨਹੁੰ. ਅਰਪਉਂ. ਅਰਾਪਉਂ! 1 
ਫੁਟਕਲ: ਹਰੇਕ ਸੁਬਦ ਦਾ ਅੰਤਲਾ 'ਥ' ਵਖਰਾ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ, ਜੁੜਤ ਪਦ ਨਾਲ ਹੀ ਉਚਾਰਨ ਬੂ 
ਭੂ ਕਰਨਾ ਹੈ। 1 
ਉ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪੁ=ਜਾਪ। ਜਪਿ=ਜਪਿਆ ਕਰ। ਜਗ ਨਾਥੇ=ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਉਪਦੇਸਿ=ਉਪਦੇਸ਼ 
][ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ।੧ਰਹਾਉ। 
॥ ਰਸਨਾ=ਜੀਭ। ਬਹੁ ਕੀਜੇ=ਬਹੁਤ ਬਣਾ ਦਿਓ। ਰਸਨਥੇਂ=ਰਸਨਾ ਵਾਲੇ। ਬਾਰ ਬਾਰ=ਮੁੜ ਮੁੜ। ਸਭਿ 
ਭੂ ਗਾਵਹਿ=ਸਾਰੇ (ਜੀਵ) ਗਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੁਮਨਥੇ=ਤੇਰੇ।੧। 
ਭੂ ਹਮ ਲੋਚਹ=ਅਸੀਂ ਲੋਚਦੇ ਹਾਂ। ਦਿਖਨਥੇ=ਦੇਖਣ ਲਈ। ਤੁਮ ਜਾਨਹੁ=ਤੁਸੀਂ ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਹਮ 
ਭੂ! ਬਿਰਥੇ=ਸਾਡੇ (ਦਿਲ ਦੀ) ਪੀੜਾ।੨। ] 
ਰਿ ਪੰਥੂ=ਰਸਤ। ਕਿਆ ਦਿਨਥੇ=ਕੀ ਦਿਤਾ ਜਾਏ?। ਅਰਪਉ=ਮੈਂ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਅਰਪਿ=ਭੇਟਾ ਭੂ 
ਕਰਕੇ। ਅਰਾਪਉ=ਅਰਪਾਂ । ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਥੇ=ਖ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ।੩। : 
ਤੁਛ=ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ। ਬਰਨਥੇ=ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਵਸਗਤਿ=ਵੱਸ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ 
ਸਮਰਥੇ=ਸਭ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ।੪। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਕਰ। (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੦ ੫੮ 


ਊ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਡੀ) ਇਕ ਜੀਭ (ਤੇਰਾ) ਜਸ (ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। (ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਜੀਭ 
॥ ਦੀਆਂ) ਬਹੁਤ ਜੀਭਾਂ ਬਣਾ ਦਿਓ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਬਾਰ ਬਾਰ (ਹਰੇਕ) ਛਿਨ ਤੇ ਪਲ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਤੈਨੂੰ) ਗਾਉਂਦੇ 
ਉ ਹਨ. ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਵੀ ਤੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।੧। 
ਹੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਨੂੰ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਲਈ 

ਲੋਚਦੇ ਹਾਂ। ਤੁਸੀਂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਦਾਤੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਤੁਸੀਂ ਸਾਡੇ (ਦਿਲ ਦੀ) ਪੀੜਾ ਨੂੰ 
॥ ਜਾਣਦੇ ਹੋ।੨। 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੇ) ਕੋਈ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ (ਮਿਲਾਪ) ਦਾ ਰਸਤਾ ਦਸ ਦੇਵੇ (ਤਾ) ਦਸੋ! (ਰਸਤਾ ਦਸਣ ਵਾਲੇ) 
ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਨੂੰ ਕੀ (ਭੇਟਾ) ਦੇਵੀਏ?। (ਜੇ) ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ, 
(ਮੈਂ) ਸਾਰਾ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਅਰਪ ਦਿਆਂ, (ਇਹ) ਅਰਪ ਕੇ (ਜੇ ਹੋਰ ਲੋੜ ਪਵੇ, ਤਾਂ ਬਾਹਰੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਸਭ 
॥ ਕੁਝ) ਅਰਪਣ ਕਰ ਦਿਆਂ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤ ਹੀ ਬਹੁਤ, ਬੇਅੰਤ ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਪਰ) ਅਸੀਂ ਜੀਵ ਥੋੜੇ ਕਰ 

ਕਰ ਕੇ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਾਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਡੀ ਮਤਿ ਬੁੱਧੀ) ਤੁਹਾਡੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ (ਜਿਤਨੇ 
ਇ ਗੁਣ ਤੁਸੀਂ ਵਰਣਨ ਕਰਾਂਦੇ ਹੋ. ਇਹ ਉਤਨੇ ਗੁਣ ਹੀ ਬਿਆਨ ਕਰਦੀ ਹੈ)।੪।੩ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪੁ ਜਪਿ ਜੰਗਨਾਥੇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਹੈ ਜਗਤ ਕੇ ਸ੍ਰਾਮੀ ਮੇਰੇ ਮਨ ਨੇ ਤੇਰੇ ਜਪ ਕੋ ਜਪਾ ਹੈ। [ਫਸ ਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਟੀਕੇ 
| ੨ ਹੇ ਮੇਰੈ ਮਨ! ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਥ (ਮਾਲਕ) ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਿਆ ਕਰ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮਨ ਨੇ' ਤਾਂ ਅਰਥ ਬਣਨੇ ਸਨ ਜੇ 'ਮਨਿ' ਨੰਨੇ ਦੀ 

ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ। ਮੁਕਤੇ ਅਖਰ ਚੋਂ 'ਨੇ' ਦੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦੇ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜਾਪ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਇਕ ਜੀਭ ਕੀ. ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਜੀਭਾਂ ਵੀ ਉਸ ਭ 
॥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ। ਹਾਂ, ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਲਾਲਸਾ 
ਉ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਬਹੁਤ ਜੀਭਾਂ ਮਿਲਣ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਸ 
ਗਾਉਣ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਹੈ. 
ਉਸ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਕੀ ਰਖੀਏ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 

੧. __ ਕੋਈ ਮੇਲੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰਾ, ਹਉ ਤਿਸ ਕੀ ਗੁਲ ਗੋਲੀਐ॥੧॥[ਪੰ. ੫੨੭ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੦ ੫੯ ਛੈਜ੍ਹ 
| ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਹਾਰ ਕੇ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਇਹ ਗੱਲ ਆਖ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੀ ਮਤਿ 1 
ਭੂ ਤੇਰੇ ਅਧੀਨ ਹੈ. ਅਸੀਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ.-- ॥ 
ਓ. __ ਮਤਿ ਸੁਮਤਿ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਜੰਤ ਤੂ ਪੁਰਖੁ ਜੰਤੈਨੀ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਕਰਤੇ ਸੁਆਮੀ, ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਬੁਲੈਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੦ 
ਹੀ ਅ_ ਹਮ ਚੇਰੀ ਤੂ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ. ਕਿਆ ਹਮ ਕਰਹ ਤੇਰੈ ਵਸਿ ਪਈਆ।[ਪੰਨਾ ੮੩੬ ਭੈ 
[| ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ ਜਪਿ, ਹਰਿ ਗੁਨ ਅਕਥ ਸੁਨਥਈ ॥ 
] ਧਰਮੁ ਅਰਥੁ ਸਭੁ ਕਾਮੁ ਮੋਖੁ ਹੈ, ਜਨ ਪੀਛੈ ਲਗਿ ਫਿਰਥਈ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ॥ ਸੋ 
। ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਹਰਿ ਜਨ. ਜਿਸੁ ਬਡ ਭਾਗ ਮਥਈ ॥ ਜਹ ਦਰਗਹਿ ਪ੍ਰਭੁ 
[| ਲੇਖਾ ਮਾਗੈ, ਤਹ ਛੁਟੈ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਥਈ ।। ੧ ॥ ਹਮਰੇ ਦੋਖ ਬਹੁ ਜਨਮ ਜਨਮ ਭੂ 
॥ ਕੇ. ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਲਗਥਈ ॥ ਗੁਰਿ ਧਾਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਹਰਿ ਜਲਿ ਨਾਵਾਏ, ਸਭ ਭੂ 
॥ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ ਗਥਈ ।। ੨ ॥ ਜਨ ਕੈ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ, ਜਨ ਹਰਿ ਭੂ 
][ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਜਥਈ ॥ ਜਹ ਅੰਤੀ ਅਉਸਰੁ ਆਇ ਬਨਤੁ ਹੈ, ਤਹ ਰਾਖੈ ਨਾਮੁ ਭੂ 
][ ਸਾਥਈ ॥ ੩ ॥ ਜਨ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਪ੍ਰਭ ਹਰਿ ਜਪਿਓ, ਜਗੰਨਥਈ 
[॥ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਰਾਖੇ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਪਾਥਰ ਰਖੁ ਬੁਡਕਈ । ੪।॥੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹ. ਮਾਂਰੈ, ਤਹ, ਗਾਵਹਿ। 1 
ਫੁਟਕਲ: ਅੰਤਲੇ ਸੁਬਦ ਸੁਨਥਈ. ਫਿਰਥਈ. ਇਕੱਠੇ ਉਚਾਰਨੇ ਹਨ. ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ। ਭੂ 
:_'ਗਥਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰੱਥਈ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 'ਗ-ਬਈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਜਗੰਨਥਈ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਭੂ 
ਭ[[ 'ਜਗੰ ਨਥਈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ ਵਿਚ 'ਜਗੰ-ਨੱਥਈ' ਬੋਲੋ ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਹੂ ੨. 'ਨਾਵਾਏ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨ੍ਹਾਵਾਏ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ=ਜਪਿਆ ਕਰ। ਅਕਥ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੁਨਥਈ=ਸੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧਰਮ 
][[_ਅਰਥੁ=ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਮੋਖ- ਇਹ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ। ਲਗਿ ਫਿਰਥਈ=ਲਗੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
ਭੂ ਮਥਈ=ਮੌਥੇ ਤੇ। ਧਿਆਇਥਈ=ਧਿਆ ਕੇ।੧। ਦੋਖ=ਦੋਸ, ਪਾਪ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ=ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ 
[ਦੇ ਲਗਥਈ=ਲੱਗੀ_ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਹਰਿ ਜਲਿ=ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਜਲ ਵਿਚ। ਨਾਵਾਏ=ਨਣ੍ਰਾ 
ਦਿਤੇ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਾ ਦਿਤੇ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਗਥਈ=ਗਤੀ ਹੋ ਗਈ. ਭਾਵ ਨਾਸ ਹੋ ਗਏ।੨। 
| ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ। ਭਜਥਈ=ਭਜਾਏ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤੀ=ਅੰਤਲਾ, ਮੌਤ ਦਾ। 
ਹੂ ਅਉਸਰੁ=ਸਮਾਂ, ਮੌਕਾ। ਆਇ ਬਨਤੁ ਹੈ=ਆ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਸਾਥਈ=ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ।੩। 
! ਜਗੰਨਥਈ=ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਥ, ਮਾਲਕ! ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਬੁਡਬਈ=ਡਬ ਰਹੇ ਨੂੰ।੪। ਰਿ 
[| ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਜੋ ਅਕਥ ਸੁਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਜਪਿਆ ਕਗ ਧਰਮ 
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ਅਰਥ, ਕਾਮ. ਮੋਖ ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਭ ਕੁਝ (ਹਰੀ) ਜਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 
ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ (ਹਿਸਾਬ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ, 
ਉਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆ ਕੇ ਹੀ (ਜੀਵ ਦਾ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੈ ਭਾਈ!) ਅਸਾਂ (ਪਾਪੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ ਪਏ ਸਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ 
ਸਾਨੂੰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਦੁਖ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ 
ਭਉ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਵਾਇਆ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ 

(ਸੈਲ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ।੨। 

(ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਸੁਆਮੀ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੇ) ਭਗਤ 
ਜਨ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਅੰਤੀ ਭਾਵ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਔਖਾ ਸਮਾਂ ਆ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਪ੍ਰਿਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਾਥੀ ਹੋ ਕੇ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।੩। 

ਹੈ ਹਰੀ! (ਤੇਰੇ) ਜਨ ਤੇਰਾ ਜਸੁ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਹਰੀ ਹਰੀ (ਜਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ), ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਨਾਥ 
(ਮਾਲਕ) ਪ੍ਰਭੂ (ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਨੇ ਸਦਾ ਤੈਂ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੀ) ਜਪਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੇ ਰਾਖੇ ਭੂ 
ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀਂ ਪਥਰ (ਵਤ ਭਾਰੇ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਅਸਾਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਰਹਿਆਂ ਨੂੰ ਭੂ 
ਰਖ ਲੈ (ਬਚਾਅ ਲੈ)।੪।੪। ੍ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ, ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਜਸ ਕਰਨ ਨਾਲ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ ਚਾਰੇ 
ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਜੋ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੋਵੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਪਾਪ 
ਉ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਨੂੰ ਔਖੇ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ 
ਡ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 

੧. ਗੁਣ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਰਾਇ ਹੈ, ਹਮ ਅਵਗਣਿਆਰੇ ॥ 

ਪਾਪੀ ਪਾਥਰ ਡੂਬਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਤਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬੩ 
ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਮੰਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬ ਰਹੇ ਹਾਂ:-- 

੧. ਹੋ ਭਗਵੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਤਾਰਹੁ ॥ 

੨. ਦੇਹ ਨ ਗੇਹ ਨ ਨੇਹ ਨ ਨੀਤਾ, ਮਾਇਆ ਮਤ ਕਹਾ ਲਉ ਗਾਰਹੁ।। 
ਛਤ੍ਰ ਨ ਪਤਰ ਨ ਚਉਰ ਨ ਚਾਵਰ, ਬਹਤੀ ਜਾਤ ਰਿਦੈ ਨ ਬਿਚਾਰਹੁ।। 
ਰਥ ਨ ਅਸ੍ਰ ਨ ਗਜ ਸਿੰਘਾਸਨ, ਛਿਨ ਮਹਿ ਤਿਆਗਤ ਨਾਂਗ ਸਿਧਾਰਹੁ। 
ਸੂਰ ਨ ਬੀਰ ਨ ਮੀਰ ਨ ਖਾਨਮ, ਸੰਗਿ ਨ ਕੋਊ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਹਾਰਹੁ ॥ 
ਕੋਟ ਨ ਓਟ ਨ ਕੋਸ ਨ ਛੋਟਾ, ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਜੁ ।। 
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ਮਿਤ੍ਰ ਨ ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਸਾਜਨ ਸਖ, ਉਲਟਤ ਜਾਤ ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਂਰਹੁ ॥ [ 
ਦੀਨ ਦਯਾਲ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਭ ਪੂਰਨ, ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਿਮਰਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਹੁ ।। | 
ਸ੍ਰੀਪਤਿ ਨਾਥ, ਸਰਣ ਨਾਨਕ ਜਨ. ਹੈ ਭਗਵੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਤਾਰਹੁ ॥ | 
ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੮ [ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਹੀ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦਾ ਹੈ। | 
| ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਹਮਰੀ ਚਿਤਵਨੀ, ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ॥ ਅਉਰੁ ਕੋਈ ਊ 
][ ਨਿੰਦ ਕਰੈ ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ, ਪ੍ਰਭੁ ਤਾ ਕਾ ਕਹਿਆ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ ੧ ॥ 
| ਰਹਾਉ ।। ਅਉਰੁ ਸਭ ਤਿਆਗਿ, ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਅਚੁਤ, ਜੋ ਸਭ ਤੇ ਊਚ ਠਾਕੁਰੁ 
]_ ਭਗਵਾਨੈ ॥ ਹਰਿ ਸੇਵਾ ਤੇ ਕਾਲੁ ਜੋਹਿ ਨ ਸਾਕੈ. ਚਰਨੀ ਆਇ ਪਵੈ ਹਰਿ ਜਾਨੈ ॥ 
][ ੧ ॥ ਜਾ ਕਉ ਰਾਖਿ ਲੋਇ ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਤਾ ਕਉ ਸੁਮਤਿ ਦੇਇ ਪੈ ਕਾਨੈ ॥ ਤਾ 
|| ਕਉ ਕੋਈ ਅਪਰਿ ਨ ਸਾਕੈ, ਜਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਨੈ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਚੋਜ [ 
ਹ[ ਵਿਡਾਨ ਦੇਖੁ ਜਨ, ਜੋ ਖੋਟਾ ਖਰਾ ਇਕ ਨਿਮਖ ਪਛਾਨੈ ॥ ਤਾ ਤੇ ਜਨ ਕਉ ਅਨਦੁ 
][ ਭਇਆ ਹੈ, ਰਿਦ ਸੁਧ ਮਿਲੋ, ਖ੍ਰੋਟੇ ਪਛੁਤਾਨੈ ॥ ੩ ॥। ਤੁਮ ਹਰਿ ਦਾਤੇ ਸਮਰਥ 
[| ਸੁਆਮੀ, ਇਕੁ ਮਾਗਉ ਤੁਝ ਪਾਸਹੁ ਹਰਿ ਦਾਨੈ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਂ 
][ ਕਰਿ ਦੀਜੈ, ਸਦ ਬਸਹਿ ਰਿਦੈ ਮੋਹਿ ਹਰਿ ਚਰਾਨੈ ॥ ੪ ॥ ੫॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ ਤੇ. ਮਾਂਗਉ, ਪਾਸਹੁੰ. ਬਸਹਿਂ। 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਤਵਨੀ=ਚਿਤ ਦੀ ਭਾਵਨੀ, ਚਾਹਨਾ। ਜਾਨੈ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਅਉਰੁ=ਹੋਰ। ਤਾ 
ਭੂ ਕਾ=ਉਸ (ਨਿੰਦਕ) ਦਾ। ਕਹਿਆ=ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਇਕੁ ਤਿਲੁ=ਰਤਾ ਭਰ। ਨਹੀ ਮਾਨੈ=ਮੰਨਦਾ ਨਹੀਂ 
। _ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਤਿਆਗਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ. ਛੱਡ ਕੇ। ਅਚੁਤ=ਨ ਹਿਲਣ ਵਾਲਾ, ਅਟੱਲ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਕਾਲੁ=ਮੌਂਤ। ਜੋਹਿ ਨ 
][ ਸਾਕੈ=ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ।੧। 
| ਕਉ=ਨੂੰ। ਰਾਖਿ ਲੋਇ=ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਪੈ ਕਾਨੈ=ਕੰਨ ਵਿਚ। ਅਪਰਿ ਨ 
][ਸਾਕੈ=ਅਪੜ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਮਾਨੋ=ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਪਰਵਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨॥ 
ਚੋਜ=ਕੌਤਕ, ਤਮਾਸੇ। ਵਿਡਾਨ=ਅਸਚਰਜ, ਹੈਰਾਨ ਕੁਨ। ਨਿਮਖ=ਐੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਤਾ 
][ ਤੇ=ਇਸ ਲਈ। ਰਿਦ ਸੁਧ=ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ।੩। 
| ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀਂ। ਸਮਰਥ=ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ। ਮਾਗਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਰਿਦੈ 
] ਮੋਹਿ=ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਹਰਿ ਚਰਾਨੈ=ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ।੪। ਹ 
| ਉਨ ਰੱ ਨ | 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਡੀ ਚਿਤਵਨੀ (ਚਿਤ ਦੀ ਇੱਛਾ) ਨੂੰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਸ 

ਹਗੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੀ (ਜੇ) ਕੋਈ ਹੋਰ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਸ ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਭਉ 

(ਕੋਈ ਬੋਲ) ਰਤਾ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ।੧ਰਹਾਉ। ਹੂ 

ਹੈ ਭਾਈ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਹੀਲੇ ਵਸੀਲੇ) ਤਿਆਗ ਕੇ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਿਆ ਕਰ ਭੂ 

ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਮਾਲਕ ਭਗਵਾਨ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਦੇ ਸੇਵਕ ਵਲ) ਮੌਤ (ਵੀ) ਤੱਕ ਹੂ 

ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, (ਸਗੋਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਸਮਝ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਲਕ (ਆਪਣੀ ਹੂ 

ਸੁਰਨ ਵਿਚ) ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕੰਨ ਵਿਚ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮਤਿ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ।੧। ਭਉ 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪਰਵਾਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਦੁਖ ਦੇਣ ਲਈ) ਕੋਈ ਭੀ ਹੂ 

ਨਹੀਂ ਅਪੜ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੨। ਹੂ 

ਹੈ (ੇਵਕ) ਜਨ! (ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਵੇਖ, ਜੋ ਇਕ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਖੋਟੇ ਤੇ ਖਰੇ (ਮਨੁੱਖ) ॥ 

ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕ) ਜਨਾ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ॥ 

(ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਖੋਟੇ (ਮਨੁੱਖ) ਪਛਤਾਉਂਦੇ ਹਨ।੩। [| 

ਹੈ ਹਰੀ ਸੁਆਮੀ! ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ ਭਾਵ ਸੁਕਤੀ ਰਖਦੇ ਹੋ, (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ] 

ਹਰੀ! ਮੈਂ (ਆਪ ਪਾਸੋਂ) ਇਕ ਦਾਨ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਹਰੀ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਦਾਨ) ਦਿਉ 8 

ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆਪ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਸਦਾ ਵਸਦੇ ਰਹਿਣ।੪।੫। ॥ 

ਸਾਰੰਸਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸ਼ੁੱਧ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਟਿਕਾ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ' 

| ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇੱਛਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਾ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨੁਕਤਾ ਨਿਮਰਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੇ ] 
ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬਣੀਦਾ ਹੈ ਤੇ ਘਾਲ ਥਾਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ:-- ॥ 

ਓ.  ਚਰਣਾ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਆਵਰੂ, ਐਸੀ ਸੇਵ ਕਮਾਵਹੁ ॥ ___ 1 

ਆਪਸ ਤੇ ਉਪਰਿ ਸਭਿ ਜਾਣਹੁ, ਤਉ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹੁ । ਪਿੰਨਾ ੮੮੩ ਭੂ 

ਅ_ _ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੇਵਾ ਘਾਲ ਜਿਨਿ ਘਾਲੀ ॥ | 

ਤਿਸੁ ਘੜੀਐ ਸਬਦੁ ਸਚੀ ਟਕਸਾਲੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੪ 

ਰ੍ ਕਲਿਆਣੁ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀਜੈ ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ, ਹਮ ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹਗੇ ॥ ] 
ਹਉ ਤੁਮਰੀ ਕਰਉ ਨਿਤ ਆਸ, ਪ੍ਰਭ ਮੋਹਿ ਕਬ ਗਲਿ ਲਾਵਹਿਗੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ॥ 

| ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਮੁਗਧ ਇਆਨ, ਪਿਤਾ ਸਮਝਾਵਹਿਗੇ ॥ ਸੁਤੁ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਭੂਲਿ ਬਿਗਾਰਿ, ਹੂ 
ਜਗਤ ਪਿਤ ਭਾਵਹਿਗੇ ॥ ੧ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ ਤੁਮ ਦੇਹੁ, ਸੋਈ ਹਮ ਪਾਵਹਗੇ ॥ ] 

| ਮੋਹਿ ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਠਉਰ, ਜਿਸੁ ਪਹਿ ਹਮ ਜਾਵਹਗੇ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਵਹਿ ਭਗਤ, ] 
| ਮਿਨਾ ਹਰਿ ਭਾਵਹਿਗੇ ॥ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ, ਜੋਤਿ ਰਲਿ ਜਾਵਹਗੇ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ] 
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ਆਪੇ ਹੋਇ ਕ੍ਰਿਪਾਲ, ਆਪਿ ਲਿਵ ਲਾਵਹਿਗੇ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਸਰਨਿ ਦੁਆਰਿ, ਹਰਿ ਭੂ 

ਲਾਜ ਰਖਾਵਹਿਗੇ । ੪ । ੬॥ ਛਕਾ ੧ | 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਉਇ ਜਾਵਹੰਗੇ, ਰਖਾਵਹਿੰਗੇ। 

] ਨੋਟ: ਗਾਵਹੰਗੇ, ਜਾਵਹੰਗੇ ਦਾ 'ਹ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਰਥ ਦਾ ਰੂਪ 

ਬਦਲ ਜਾਣਾ ਸੀ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਨੇਮ ਨੰਬਰ ੧੫। | 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ=ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜਾਨੇਂ। ਗਾਵਹਗੇ=ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। 

_ਹਉਂ=ਮੈਂ। _ਕਰਉ=ਮੈਂ _ ਕਰਦਾ _ਹਾਂ। _ਨਿਤ=ਹਰ _ ਰੋਜ _ਕਦ=ਕਦੋ। _ਗਲਿ=ਗਲ _ਨਾਲ। 

॥ _ਲਾਵਹਿਗੇ=ਲਾਉਣਗੇ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਹੂ ਬਾਰਿਕ=ਬਾਲਕ, ਬੱਚੇ। ਮੁਗਧ=ਮੂਰਖ। ਇਆਨ=ਇਆਣੇ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। ਭੂਲਿ=ਭੁਲ ਕੇ! 

ਹ[ ਬਿਗਾਰਿ=ਵਿਗਾੜਦਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਪਿਤ=ਜਗਤ ਦੇ ਪਿਤਾ ਹਰੀ। ਭਾਵਹਿਗੇ=ਭਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵਹਿ=ਭਾਉਂਦੇ, 

ਹੂ ਚੰਰੀ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਤਿਨਾ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਹਰਿ ਭਾਵਹਿਗੇ=ਹਰੀ ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ।੧। 

ਰਿ ਹਰਿ ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਮਾਲਕ! ਦੇਹੁ= । ਪਾਵਹਗੇ=ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਠਉਰ=ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। | 

ਜਿਸੁ ਮਹਿ=ਜਿਸ ਪਾਸ, ਕੋਲ।੨। 

[| ਭਾਵਹਿ=ਭਾਉਂਦੇ, ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਤਿਨਾ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ=-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤ ਵਿਚ 

| (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਮਿਲਾ ਕੇ। ਰਲਿ ਜਾਵਹਗੇ=ਰਲ ਕੇ (ਇਕ ਹੋ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 

| ਲਿਵ ਲਾਵਹਿਗੇ= । ਸਰਨਿ=ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ। ਦੁਆਰਿ=ਦੁਆਰੇ, ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ।੪। | 

[| ਅਰਥ: ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ (ਅਸੀਂ ਸਦਾ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 

|[ ਰਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਨਿਤ ਹੀ (ਤੁਹਾਡੀ) ਆਸ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਤੁਸੀ) ਮੈਨੂੰ ਕਦੋਂ (ਆਪਣੇ) ਗਲ ਨਾਲ 

| ਲਾਉਗੇ।੧।ਰਹਾਉ। 

[| (ਜਿਵੇ) ਪੁੱਤਰ ਖਿਨ ਖਿਨ ਭੁਲ ਕੇ (ਕੰਮ) ਵਿਗਾੜਦਾ ਹੈ (ਪੰਰ ਪਿਤਾ ਨੂੰ ਫਿਰ ਵੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 

ਹਮ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪੁਤਰ ਭਗਤ 'ਜੇ ਬਾਹਰਹੁ ਭੁਲ ਚੁਕ ਬੋਲਦੇ ਭੀ ਖਰੇ ਹਰ ਭਾਣੇ' ਅਨੁਸਾਰ ਜਗਤ ਦੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ 

॥[ (ਫਿਰ ਵੀ) ਚੰਗੇ ਲਗਦੇ ਹਨ।੧। 

]॥ ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਦਿਉ ਅਸੀਂ ਉਹੀ ਕੁਝ ਪਾ ਸਕਦੇ ਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ (ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) 

ਭ[ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ (ਦਿਸਦੀ) ਜਿਸ ਪਾਸ ਮੈਂ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੋਵਾਂ।੨। 

ਜਿਹੜੇ ਭਗਤ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ-ਲਗਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਜੀ ਪਿਆਰੇ ਲਗਣਰੇ। (ਉਹ ਭਗਤ) 

ਹ[ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਜਿੰਦ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜੋਤ ਵਿਚ ਰਲ ਕੇ (ਇਕ-ਮਿਕ) ਹੋ 

॥[ ਜਾਣਰੇ॥੩। 

ਹੇ 


ਭਾਈ! 
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ਲਾਉਣਗੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਤੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਦਾਸ ਭ 
ਦੀ) ਇਜ਼ਤ ਰਖਣਗੇ।੪।੬ਛਕਾਂ ੧ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਆਪਣੀ ਦਿਲੀ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਹਰੀ 1 
ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜ਼ੁਰ ਸਮਝ ਕੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ 
ਕੇ ਜੇ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਨਾਲ ਜੋ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਬਝਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਰਸਿਕ- 
ਕੀਰਤਨੀਆ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਤੂ 
[ ਕਲਿਆਨੁ ਭੋਪਾਲੀ ਮਹਲਾ ੪ ੍ 
| ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਸੁਆਮੀ, ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ ॥ 
ਹ ਨਾਰਾਇਣੇ ॥ ਸਗਲ ਭਗਤ ਜਾਚਹਿ ਸੁਖਸਾਗਰ, ਭਵਨਿਧਿ ਤਰਣ ਹਰਿ ਚਿੰਤਾਮਣੇ । 
| 


=੩ ਵਾ ======ਵ 


| ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਜਗਦੀਸ ਦਮੋਦਰ, ਹਰਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਗੋਬਿੰਦੇ ] 
॥। ਤੇ ਨਿਰਭਉ ਜਿਨ ਸ੍ਰੀਰਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਮੁਰਾਰਿ ਹਰਿ ਮੁਕੰਦੇ ॥ ੧ ॥ [| 

॥ ਜਗਦੀਸੁਰ ਚਰਨ ਸਰਨ ਜੋ ਆਏ, ਤੇ ਜਨ ਭਵਨਿਧਿ ਪਾਰਿ ਪਰੇ ॥ ਭਗਤ ਜਨਾ ਕੀ 
| ਪੈਜ ਹਰਿ ਰਾਥੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਆਪਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ। ੨ ॥ ੧ ॥ ੭ ॥ 
| ਨੋਟ- ਭੋਪਾਲੀ-ਕਲਿਆਨ ਰਾਗ ਦੀ ਇਕ ਰਾਗਣੀ ਹੈ ਜੋ ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣੁ=ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਾਰਾਇਣੇ=ਸਭ ਨਰਾਂ । 
| ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਕਰਤਾ। ਜਾਚਹਿ=(ਜਾਚਹਿ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਸੁਖ ਸਾਗਰ=ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ। ਭੂ 
| ਭਵਨਿਧਿ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁਦਰ ਤਰਠ=ਜਹਾਜ ਚਿੰਤਾਣੇ=ਮਨ ਮੰਗੀ ਮਰਦ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇਪਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਹ ਦੀਨ ਦਇਆਲ=ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਜਗਦੀਸ=ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਭੂ 
ਦਮੋਦਰ=ਜਿਸਦੇ ਉਦਰ (ਲੱਕ) ਦੁਆਲੇ ਰਸੀ ਹੈ, (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਣਨ ਭੂ 
ਵਾਲ। ਗੋਬਿੰਦੇ=ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ। ਤੇ=ਓਹ। _ਨਿਰਭਉਂ=ਭੈ-ਰਹਿਤ। ਜਿਨ=ਜਜਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਸ੍ਰੀ ਹੂ 
ਰਾਮ=ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀ। ਮੁਰਾਰਿ=ਮੁਰ ਰਾਖਸੁ ਦਾ ਵੈਰੀ-ਕ੍ਰਿਸੁਨ ਭਾਵ ॥ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮੁਕੰਦੇ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ।੧। ਹੂ 
ਪਾਰਿ ਪਰੇ=ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ। ਪੈਜ=ਇਜ਼ਤ।੨। | 

ਅਰਥ: ਹੇ ਨਾਰਾਇਣ! ਹੇ ਸੁਆਮੀ! (ਤੂੰ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤ 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਹੈਂ ਹੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ, ਹੇ ਮਨ-ਮੰਗੀ ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ੍ 

ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਹਾਜ਼! ਸਾਰੇ ਭਗਤ (ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੋਂ ਦਾਤਾਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 1 

੨ ਹੇ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਈਸੁਵਰ! ਹੇ ਦਮੋਦਰ! ਹੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਤੂੰ | 
ਊ ਮੱਤੀ ਹੈ ਹੈ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦਾਤੇ! ਮੁਰ ਰਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਤੈਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਪੂ 
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! ਧਿਆਇਆ, ਓਹ ਭੈ-ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੧। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਗਤ ਦੇ ਈਸ਼੍ਰ ਦੇ ਚਰਨ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਆਏ, ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਹੈ 
| ਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ 
][ (ਆਪਣੇ) ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ।੨।੧।੭। 1 
| ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ] 
1 ਸਦਾ ਲਾਜ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਂਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਾਗੁ ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ % 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਮਾਰੈ, ਏਹ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ ॥ ਅਲਿ ਮਕਰੰਦ 
| ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ. ਮਨੁ ਫੇਰਿ ਫੇਰਿ ਰੀਝੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਨ ਜਲਾ ਸਿਉਂ ਭੂ 
| ਕਾਜ਼ੁ ਨ ਕਛੂਐ, ਹਰਿ ਬੂੰਦ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਕਉ ਦੀਜੈ ॥ ੧ ॥। ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੇ ਨਾਹੀ ਭੂ 
] ਸੰਤੋਖਾ, ਪੇਖਿ ਦਰਸਨੁ ਨਾਨਕੁ ਜੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ੧ ॥ ॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮਾਰੈ=ਸਾਡੇ. ਮੇਰੇ ਉਤੇ। ਅਲਿ=ਭੌਰਾ। ਮਕਰੰਦ=ਸੁਹਿਦ ਜੋ ਫੁਲਾਂ ਅੰਦਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
| ਕਮਲ=ਕੌਲ ਫੁੱਲ! ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਫੇਰਿ ਫੇਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਰੀਝੈ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾਂ ਰਹੇ।।।ਰਹਾਉ। ਆਨ=ਹੋਰ। 1 
][ ਜਲਾ ਸਿਉ=ਪਾਣੀ ਨਾਲ। ਕਾਜੁ=ਕੰਮ, ਗਰ ਤਝੂਐ=ਕੁਝ ਭੀ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ=ਪਪੀਹਾ। ਬਿਨੁ ਮਿਲਬੈ=ਮਿਲੇ 1 
| ਬਿਨਾ। ਸੰਤੋਖਾ=ਸਬਰ, ਸਾਂਭੀ ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਜੀਜੈ=ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ। ਰ੍ ਹੂ 
[ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਡੇ ਤੇ ਇਹ ਕਿਰਪਾਂ ਕਰੋ, ਜਿਵ) ਭੌਰਾ ਫੁੱਲਾਂ ਅੰਦਰ ਜੋ ਰੱਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ [॥ 
ਹਰ ਉਤੇ ਲਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ), (ਵੇਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਖ਼ੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਰਹੇ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
[| ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਵੇਂ ਪਪਹੇ ਢਾ ਰਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਨਾ) ਹੋਰ ਜਲ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਰੋਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਿਵੇਂ ] 
][ ਸੇ ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਪਪੰੇ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸਵਂਡੀ) ਬੂੰਦ ਦਿਉ (ਤਾਂ ਜੋ ਮਰਾ ਮਨ ਨਾਮ ਰੱਸ ] 
][ ਪੀ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਏ)।੧। ਹ 
॥ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਭੇਚੇ) ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ (ਮੈਨੂੰ) ਸਬਰ-ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, (ਤੇਰਾ) ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਤੇਰਾ) 
ਭੂ ਨਾਨਕ ਜੀਉਂਦਾ.ਹੈ।੨।੧। ॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਅਤੇ ਤਾਂਘ ਨੂੰ ਭੱਰੇ ਅਤੇ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰਕ 
][ ਰੂਪਾਂ ਰਾਹੀਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ ਫੁਲਾਂ ਦਾ ਸੈਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪਪੀਹਾ ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ ਪੂ 
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ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਿਆਸ ਚਰਨ ਕਮਲਨ ਕੀ, ਪੇਖਿ ਦਰਸੁ ਸੁਆਮੀ ਸੁਖ ਜਾਰੋ॥ [ਪੰ ੮੨੯ 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਜਾਚਿਕੁ, ਨਾਮੁ ਜਾਚੈ ਜਾਚੈ । ਸਰਬਧਾਰ ਸਰਬ ਕੇ 
| ਨਾਇਕ, ਸੁਖ ਸਮੂਹ ਕੇ ਦਾਤੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕੇਤੀ ਕੇਤੀ ਮਾਂਗਨਿ ਮਾਗੈ, 
ਭਉ ਭਾਵਨੀਆ ਸੋ ਪਾਈਐ ।। ੧ ॥ ਸਫਲ ਸਫਲ ਸਫਲ ਦਰਸੁ ਰੇ, ਪਰਸਿ ਪਰਸਿ ਗੁਨ 
$ ਗਾਈਐ ॥ ਨਾਨਕ, ਤਤ ਤਤ ਸਿਉ ਮਿਲੀਐ, ਹੀਰੈ ਹੀਰੁ ਬਿਧਾਈਐ ॥ ੨ ॥ ੨ ॥ 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਂਰੈ, ਸਿਉਂ. [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਚਿਕੁ=ਮੰਗਤਾ। ਜਾਚੈ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। ਸਰਬਧਾਰ=ਸਭ ਦੇ ਅਧਾਰ (ਆਸਰੇ)। 
[$ ਨਾਇਕ=ਮਾਲਕ। ਸੁਖ ਸਮੂਹ=ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ। ਦਾਤੇ=ਹੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ।੧। ਰਹਾਉ। ਕੇਤੀ ਭੂ 
ਭਉ ਕੇਤੀ=ਕਿਤਨੀ, ਲੋਕਾਈ ਦੁਨੀਆ। ਮਾਂਗਨਿ ਮਾਂਰੈ=ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਦੀ ਹੈ। ਭਾਵਨੀਆ=ਭਾਉਣੀ. ਸਰਧਾ। ਸੋ ਭੂ 
ਹਉ ਪਾਈਐ=ਉਹ (ਵਸਤੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ।੧। ਸਫਲ ਦਰਸੁ=ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਰਸੁਨ। ਰੇ=ਹੇ ਗਊ 
ਭਾਈ ਪਰਸਿ=ਛੁਹ ਕੇ। ਪਰਸਿ ਪਰਸਿ=ਛੁਹ ਕੇ. ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ। ਤਤ ਤਤ ਸਿਉ ਮਿਲੀਐ=(ਜਿਵੇ) ਤਤ ਨਾਲ ਭੂ 
ਭ£ ਤਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ, ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਹੀਰੈ=ਹੀਰੇ ਨਾਲ। ਹੀਰੁ ਬਿਧਾਈਐ=ਹੀਰਾ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਈਦਾ ਹੈ।੨। ਭੂ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਭ ਦੇ ਆਸਰੇ! ਹੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਭੂ 
੬ ਦਰ ਤੋਂ) ਮੰਗਤਾ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਨਿਤ ਹੀ ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਭੂ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਤਨੀ ਲੋਕਾਈ (ਹੈ. ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ) ਭੂ 
ਭਾਵਨੀ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸੁਰਧਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਪਾ ਲਈਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧। ਭੂ 
ਹਉ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਸਭ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
[[ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ) ਪਰਸ ਪਰਸ ਕੇ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੂ 
ਭਉ ਜਿਵੇਂ) ਤੱਤ ਦਾ ਤੱਤ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ ਤਿਵੇਂ) ਹਰੀ ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਮਨ ਹੀਰੇ ਭੂ 
ਹ£ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਈਏ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਏ)।੨।੨। ਭ 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
[ਕੇਤੀ ਕੇਤੀ ਮਾਗਨਿ ਮਾਗੈ, ਭਾਵਨੀਆ ਸੋ ਪਾਈਐ ॥ 
[ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਭੂ ੧. __ (ਕੇਤੀ) ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਕੇਤੀ) ਬਹੁਤੀ ਵੇਰ ਵਾ ਬਹੁਤੀਆ ਚੀਜਾਂ (ਮਾਗਨਿ) ਭਿਖਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ] 
ੂ ਮਾਂਗਤਾ ਹੈ। ਪਰੰਤੂ ਪੁਰਸੁ (ਭਾਵਨੀਆ) ਸਰਧਾ ਪੂਰਬਕ ਮਾਂਰਤੇ ਹੈ. ਸੋ ਤੇਰੇ ਸੇ ਪਾਇ ਲੇਤੇ ਹੈ। _ ਭੂ 


ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਦੁਨੀਆ ਕਿਤਨੀਆਂ ਮੰਗਾਂ ਮੰਗਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਉਸ ਨੂੰ ਭਾਵਦਾ ਹੈ। ॥ 
ਆਸ ਜਿਹੜੀ ਭੀ ਮਨ ਦੀ [ 


੮੩0 107 ੪0////.51010006100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੨ ੬੭ 


1 ਮੁਰਾਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਹ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਹੂ ੪. _ ਕੇਤੀ=ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕੇਤੀ=ਕਿਤਨੀਆਂ ਮੰਗਣੀਆਂ ਨੂੰ ਮੰਗਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੋ ਭਾਵਨੀਆ= 
੍ ਸ਼ਰਧਾ ਨਾਲ ਮੰਗਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। [ਸੰਸ 


ਭੂ ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੀ ਭਾਂਤ ਦੇ ਹਨ। ਮੰਗਣ ਬੂ 
ਹ[ ਵਾਲੀ ਲੋਕਾਈ ਨੇ ਤਾਂ ਦਾਤਾਂ ਮੰਗਣੀਆਂ ਹੀ ਹਨ, ਪਰ ਹਰੇਕ ਦੀ ਮੰਗ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨੀ 
(ਸਰਧਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
੍ ਜਿਹੜੀ ਭੀ ਮਨ ਦੀ ਮੁਰਾਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ! ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਭੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਨ-ਮੰਗੀ ਮੁਰਾਦ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਹੀਂ ਚਲ ਭੂ 
| ਸਕਦੀ। ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਰਧਾ ਸਹਿਤ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਉਸ ਦੀ ਸਰਨਿ ਭੂ 
[[ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਭਾਵਨੀ ਬਾਰੇ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਭੂ 
 _ਹੱਨ:-- ਤੈ 
ਭੂ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਤੇਰੀ ਭਾਵਨੀ ਲਾਰੀ, ਤਾ ਇਹ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੦੮ ਭੂ 
ਭਾਵਨੀ ਜਾਂ ਸਰਧਾ ਅੰਧ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ, ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਦਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ (ਪਾ. ੧੦) ] 
। ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਗਲ ਹੀ ਸੁਰਧਾ ਵਿਸੁਵਾਸ਼ੁ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 1 

ਕਾਮਨਾ ਅਧੀਨ ਸਦਾ ਦਾਮਨਾ ਪ੍ਰਬੀਨ, 

ਏਕ ਭਾਵਨਾ ਬਿਹੀਨ, ਕੈਸੇ ਪਾਵੈ ਜਗਦੀਸ ਕੋ ॥ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਮੰਗਣ ਵਾਲੀ ਬੇਅੰਤ ਲੁਕਾਈ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ । 
ਹ[` ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਫਲ ਭਾਵਨੀ ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ। [| 
॥ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ, ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ 5 
(ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਰਲਾ ਜਾਰੀ ਰਹੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

੧ ਗੁਰਦੁਆਰੈ ਲਾਇ ਭਾਵਨੀ ਇਕਨਾ ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਦਿਖਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੨ 
੨_ _ ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਿਰਦੈ ਟਿਕਹਿ ਤਿਸ ਕੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਹੋਈ। 

ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਭੈ ਪਾਰਿ ਨ ਉਤਰਿਆ ਕੋਈ।[ਪੰ ੧੧੧੬ ] 
1 ੩. _ ਲੇਖਾ ਲਿਖੀਐ ਮਨ ਕੈ ਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਭੀਜੈ ਸਾਚੈ ਨਾਇ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੭ | 
॥ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ॥ ਸਦ ਨਵਤਨ, ਮਨ ਰੰਗੀ 
॥ ਸੋਭਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਮਹੇਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦਰਾ, ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ ਜਸੁ ਮੰਗੀ ] 
॥ ॥ ੧ ॥ ਜੋਗੀ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸੇਖਨਾਰੈ, ਸਗਲ ਜਪਹਿ ਤਰੰਗੀ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ( 
][ ਸੰਤਨ ਬਲਿਹਾਰੈ. ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸਦ ਸੰਗੀ ॥ ੨ ॥ ੩ ॥ [॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਕੀ=ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਸੋਭਾ=ਸੁੰਦਰ ਵਡਿਆਈ। ਸਦ 
- ਨਵਤਨ=ਸਦਾ ਨਵੀਂ। ਮਨ ਰੰਗੀ=ਮਨ ਨੂੰ ਰੰਗਣ ਵਾਲੀ। (ਮਨ-ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਹੈ)੧।ਰਹਾਉ। 
ਬ੍ਰਹਮ=ਬ੍ਰਹਮਾ। ਮਹੇਸ=ਸਿਵ ਜੀ। ਸਿਧ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪੁਗੇ ਹੋਏ, ਸ਼ਕਤੀਵਾਨ ਪੁਰਸੁ! 
ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ ਲੋਕ। ਇੰਦ੍ਰਾ=ਇੰਦਰ (ਆਦਿ ਦੇਵਤੇ)। ਭਗਤਿ ਦਾਨੁ=ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ। ਜਸੁ ਮੰਗੀ=ਜਸ 
ਮੰਗਿਆ ਹੈ।੧। 
ਰਿ ਸੇਖਨਾਗੈ=ਸ਼ੇਸ ਨਾਗ ਜੋ ਆਪਣੀਆਂ ਹਜਾਰਾਂ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। 
੬ ਜਪਹਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। ਤਰੰਗੀ=ਲਹਿਰਾਂ ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਚੋਜੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਹਰੀ ਨੂੰ। ਸਦ ਸੰਗੀ=ਸਦਾ ਸਾਥੀ।੨। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਤਾਈਂ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ (ਹਰੀ) ਦੀ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਸਦਾ ਹੀ ਨਵੀਂ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਭੂ 
ਸੋਭਾ ਮਨ ਨੂੰ ਰੰਗਣ ਵਾਲੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਨ ਉਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਦੀ ਹੈ)੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਸਿਧ, ਮੁਨੀ, ਇੰਦਰ (ਆਦਿਕ ਦੇਵਤੇ) ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ (ਹਰੀ ਭੰ 
ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ) ਭਗਤੀ ਦਾਨ ਤੇ ਹਰੀ ਜਸੁ ਮੰਗਿਆ ਹੈ।੧। ਤੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜੋਗੀ, ਰਿਆਨੀ, ਧਿਆਨੀ. ਸੰਨਿਆਸੀ (ਆਦਿਕ) ਸਾਰੇ ਹੀ (ਉਸ) ਅਨੇਕਾਂ ਚੋਜਾਂ 
ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੰਤ-ਜਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭ 
$ ਸਾਥੀ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨।੩। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਦਾ ਹੀ ਨਵੀਂ ਤੇ ਮਨ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦਾ ਅਤਿ ਉਚਾ ਦਰਬਾਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵੀ ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਾਲ ਰੰਗਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭੂ 
$ ਸੋਭਾ ਦਾ ਅਨੇਕਾਂ ਸਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਨਣ ਹੈ:-- ਹੂ 
੧. _ ਸੁੰਦਰ ਸੁਆਮੀ ਧਾਮ, ਭਗਤਹ ਬਿਸ੍ਰਾਮ. ਆਸਾ ਲਗਿ ਜੀਵਤੇ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦ ਭੂ 
੨. ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨ ਮੋਹਨਾ ਘਟ ਸੋਹਨਾ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ਰਾਮ ॥ ਨ 
ਸੁੰਦਰ ਸੋਭਾ ਲਾਲ ਗੋਪਾਲ ਦਇਆਲ ਕੀ. ਅਪਰ ਅਪਾਰਾ ਰਾਮ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੨ 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਹਮ 
੧ਉੱ `ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥। ਤੇਰੈ ਮਾਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨਿ ॥। ਨੈਨ ਬੈਨ ਸਰਵਨ 
ਸੁਨੀਐ, ਅੰਗ ਅੰਗੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਨਿ । ੧ । ਰਹਾਉ ॥ ਇਤ ਉਤ ਦਹਦਿਸਿ ਰਵਿਓ, ] 
| ਮੇਰ ਤਿਨਹਿ ਸਮਾਨਿ ॥ ੧ ॥ ਜਤ ਕਤਾ ਤਤ ਪੇਖੀਐ, ਹਰਿ ਪੁਰਖ ਪਤਿ ਪਰਧਾਨ ॥ ਭੂ 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਮਿਟੇ, ਕਥੇ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ॥ ੨ ॥_੧ ॥ ੪ ॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇਰੈ ਮਾਨਿ=ਤੇਰੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ। ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ!। ਮਾਨਿ=ਮਾਨ (ਆਦਰ) ਵਾਲ। ਭੂ 
ਹੂ ਨੈਨ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਬੈਨ=ਬਚਨਾ ਨਾਲ। ਸ੍ਰਵਨ ਸੁਨੀਐ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਸੁਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਅੰਗ ਅੰਗੇ=ਹਰੇਕ ਅੰਗ ਵਿਚ। ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਨਿ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖ (ਅਨੰਦ)੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
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ਇਤ=ਇਥੇ। ਉਤ=ਉਥੇ। ਦਸ ਦਿਸਿ=ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ, ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਰਵਿਓ=ਵਿਆਪਕ 
ਹੈ। ਮੇਰ=ਸੁਮੇਰ (ਪਰਬਤ ਵਾਂਗ)। ਤਿਨਹਿ=ਤ੍ਰਿਣ ਵਿਚ, ਕੱਖਾਂ ਵਿਚ! ਸਮਾਨਿ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ।੧। 

'ਜਤ=ਜਿਥੇ। ਕਤਾ=ਕਿਥੇ। ਤਤ=ਤਿੱਥੇ, ਉਥੇ ਹੀ। ਪੇਖੀਐ=ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਪੁਰਖ ਪਤਿ=ਪੁਰੇਸ਼ਾਂ ਦਾ 
ਪਤੀ ਹਰੀ। ਪਰਧਾਨ=ਵੱਡਾ। ਸਾਧ ਸੰਗਿ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ। ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਮਿਟੇ=ਭਰਮ ਤੇ ਡਰ ਮੁੱਕ ਗਏ। 
ਕਥੇ=ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਾਣ-ਆਦਰ ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰਾ 
ਦਰਸੁਨ), ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਬਚਨ (ਤੇਰੇ ਮਿੱਠੇ ਬੋਲ) ਸੁਣਨ ਨਾਲ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਹਰੇਕ ਅੰਗ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਾਣਾਂ 
ਵਿਚ (ਸਭ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਥੇ ਉਥੇ, ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ) __ ਪਰਬਤ, ਘਾਹ ਤੀਲੇ 
ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ, ਵੇਖੀਏ, ਉਥੇ ਹੀ ਹਰੀ (ਜੋ) ਪੁਰਖਾਂ ਦਾ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ. ਹਰਿ ਥੇ ਇਕੋ ਜਿਹਾ 
(ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਪਰਧਾਨ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ (ਗੁਣ) ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਡਰ ਮਿੱਟ 
ਗਏ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।੨।੧।੪। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤੇਰੈ ਮਾਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨਿ ॥ 
ਨੈਨ ਬੈਨ ਸਰਵਨ ਸੁਨੀਐ, ਅੰਗ ਅੰਗੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਨਿ । 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ ਹੇ ਪੁਰਸ਼ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕੋ (ਮਾਨਿ) ਮਨਨ ਕਰਨੇ ਸੇ ਤੇਰੇ ਕੋ ਮਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੈਗਾ। (ਨੈਨ) ਨੇਤ੍ਰੋਂ ਸੇ 
ਸਰਬ ਰੂਪ ਕਰ ਹਰੀ ਕੋ ਦੇਖੀਏ ਔਰ (ਬੈਨ) ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਭਾਈਐ ਔਰ ਕਾਨੋਂ ਕਰਕੇ ਤਿਸ ਕੇ ਜਸ 

ਕੋ ਸਰਵਣ ਕਰੀਏ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਸਕੇ (ਅੰਗ) ਰਿਦੇ ਕੋ ਮਿਲਾਵੀਏ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਕੋ ਸੁਖ ਹੋਤਾ ਹੈ। [ਫ ਸ 
੨. ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਆਦਰ ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਨੈਣਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਣ, ਜੀਭ ਨਾਲ ਬੈਣ 

(ਬਚਨ) ਕਹਿਣ ਤੇ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਅੰਗ ਅੰਗ ਤੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 

[ਸੁਬਦਾਰਥ 

੩ ਹੇ ਹਰੀ ਤੇਰੇ (ਬਖਸੇ) ਪਿਆਰ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਦਿਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰਾਹੀਂ. ਅੱਖਾਂ 
ਨਾਲ (ਤੇਰਾ ਦਰਸੁਨ ਹਰ ਥਾਂ ਕਰੀਦਾ ਹੈ), ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰੀਦੀ ਹੈ) 

ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ (ਤੇਰੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਸੁਣੀਦੀ ਹੈ. ਹਰੇਕ ਅੰਗ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਦੇ ਨਾਲ ਆਨੰਦ 

ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ 

੪. _ ਹੇ ਪੁਰਸਾ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਦੇ ਮਾਨਿ-ਮਨਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਤਾਈਂ ਮਾਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! 
ਨੈਨ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਦਰਸੁਨ ਕਰ, ਬੈਨ=ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰ. ਸ੍ਰਵਨ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਜਸ 
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ਸੁਨਣਾ ਕਰ. ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਅੰਗ ਅੰਗ ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। ਵਾ: ਹੇ ਅੰਗੇ=ਪਿਆਰੇ ਔਰ=ਸਰੂਪ ਦੀ ਭੂ 

ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। ਵਾ:- ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਅੰਗੇ=ਮਿਲਾਉਣ ਕਰਕੇ ਤੇਰੇ ਭੂ 

ਔਰ=ਤਿਰਦੇ ਤੇ ਪ੍ਰਣਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਹੋਵੇਗਾ। [ਸੰਸ ਭੂ 
। ਨਿਰਣੈ: ਪਹਿਲੇ 'ਮਾਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮੰਨਣ ਨਾਲ, ਅਤੇ ਦੂਜੇ 'ਮਾਨਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮਾਣ ਹੂ 
ਭੂ (ਆਦਰ) ਵਾਲਾ ਹੋਈਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਅਰਥ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹਨ. ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਸੁਖ' [ 
| ਬਹੁ ਵਚਨ ਨਾਵ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਖ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਖਖਾ ਔਕੁੜ ਸਹਤਿ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸਬਦਾਰਥ, ਭੂ 
੬ ਦਰਪਣ ਜਾਂ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਹੀ ॥ 
ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਰੂਪ-ਰੇਖਾ ਪਿਛੇ ਦੇ ਦਿਤੀ ਹੈ। [| 
| ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਦੋਂ ਭਰਮ ਤੇ ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦੇ ਹਰ ਪਾਸੇ ਭੈ 
ਭੂ ਦਰਸਨ ਹੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਲੋੜੀਂਦੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਸੁਖ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਹੈ। [| 
ਰਿ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਨ ਨਾਦ ਧੁਨਿ ਅਨੰਦ ਬੇਦ ॥ ਕਥਤ ਸੁਨਤ ਮੁਨਿ ਭੂ 
ਜਨਾ, ਮਿਲਿ ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਮਾਨ ਦਾਨ, ਮਨ & 
ਰਸਿਕ ਰਸਨ ਨਾਮੁ ਜਪਤ, ਤਹ ਪਾਪ ਖੰਡਲੀ ॥ ੧ ।। ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ, ਗਿਆਨ ਭੂ 
ਭੁਗਤਿ, ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ਤਤ ਬੇਤੇ, ਜਪੁ ਤਪੁ ਅਖੰਡਲੀ ॥ ਓਤਿ ਪੋਤਿ, ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ ਭੂ 
ਨਾਨਕ, ਕਛੂ ਦੁਖੁ ਨ ਡੰਡਲੀ ॥੨॥੨॥੫॥ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਨਾਂ, ਤਹਂ । ਤੁ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਨ=(ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ। ਨਾਦ=(ਸਬਦ ਦੀ) ਧੁਨੀ। ਅਨੰਦ ਬੇਦ=ਅਨੰਦ ਤੇ ਗਿਆਨ ਭੂ 
][ (ਦੇਣ ਵਾਲੇ)। ਕਥਤ=ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਨਤ=ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਮੁਨਿ ਜਨਾ=ਮੁਨੀ ਲੋਕ। ਮਿਲਿ=(ਪਰਸਪਰ) | 
][ ਮਿਲ ਕੇ। ਸੰਤ ਮੰਡਲੀ=ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
[| ਗਿਆਨ=ਆਤਮਿਕ ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਧਿਆਨ=ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਜੁੜਨਾ। ਮਾਨ=ਮੰਨਨ ਕਰਨਾ। ਦਾਨ=ਦਾਨ ਭੂ 
] ਦੇਣਾ। ਮਨ ਰਸਿਕ=ਰਸੀਏ ਮਨ। ਰਸਨ ਨਾਮ ਜਪਤ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਤਹ=ਉਥੇ (ਭਾਵ ਭੂ 
[[ ਸਾਧ-ਸਭਾ ਵਿਚ)। ਪਾਪ ਖੰਡਲੀ=ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। ਹੈ 
[| ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਨਾਲ) ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ। ਗਿਆਨ ਭੁਗਤਿ=ਗਿਆਨ ਦੀ ਖੁਰਾਕ, ਭੋਜਨ। ਭੂ 
ਹ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ਤਤ ਬੇਤੇ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ, ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ। ਹੂ 
] ਅਖੰਡਲੀ=ਇਕ ਰਸ , ਸਦਾ। ਓਤਿ ਪੋਤਿ=ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ। ਮਿਲਿ ਜੋਤਿ=ਪਰਮ (ਜੋਤਿ) ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਨ 1 
ਭ£ ਤੰਡਲੀ=ਡੰਨ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦ।੨। 
 ੀ=-===4424444424444442444444੩ ਫਰਕ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੨ ੭੧ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਨਾਦ (ਸੁਬਦ) ਦੀ ਧੁਨੀ ਤੇ (ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਅਨੰਦ (ਦੇਣ ਭੂ 
ਭਉ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ) ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ (ਪਰਸਪਰ) ਮਿਲ ਕੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ 
ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾਂ ਦੇ) ਧਿਆਨ, ਗਿਆਨ, ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ, (ਨਾਮ) ਦਾਨ 
ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਨਾਮ) ਰਸੀਏ ਮਨੁੱਖ ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਥੇ (ਸਾਰੇ) 
ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਧ ਸਭਾ ਵਿਚ ਜੋ) ਆਤਮਿਕ ਰਿਆਨ (ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਕੁਝ ਵੀ 
ਉ£ ਦੁਖ ਡੰਡ ਨਹੀਂ (ਦੇ ਸਕਦਾ)। (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ) ਜੁੜਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਰਿਆਨ 
ਦੀ ਖੁਰਾਕ (ਭੋਜਨ). ਸੁਰਤਿ ਸਬਦ ਦੇ ਅਭਿਆਸੀ (ਸਬਦ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ ਸਦਾ 
[ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਇਕ ਰਸ ਜਪ ਤਪ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਰਸੀਏ) 
( _ਤਾਣੇ ਪੇਟੇ ਵਾਂਗ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਤਦ ਰੂਪ (ਭਾਵ ਇਕਮਿਕ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨।੨।੫॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾਂ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਭੂ 


੧. ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਦੁਰਤੁ ਸਭੁ ਨਸੈ॥। 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਹੋਇ ਏਕ ਪਰੀਤਿ ॥ | 
ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਤਹਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੇਵਲ ਗੁਣ ਗਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੬ ਭੂ 
੨. ਸੰਤ ਮੰਡਲ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਥਹਿ, ਬੋਲਹਿ ਸਤਿ ਸੁਭਾਇ.॥ 
ਨਾਨਕ. ਮਨੁ ਸੰਤੋਖੀਐ, ਏਕਸ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥੭॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੮ 
। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮੰਡਲੀ (ਸਭਾ) ਵਿਚ ਮੁਨੀ ਜਨ ਤੇ ਹੋਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਹਰੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਅਟੱਲ ਵਿਸਵਾਸ ਹੈ ਕਿ ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਡੰਡ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। 
ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੫ ।। ਕਉਨੁ ਬਿਧਿ ਤਾ ਕੀ. ਕਹਾ ਕਰਉ । ਧਰਤ 
॥ ਧਿਆਨੁ ਗਿਆਨੁ ਸਸਤ੍ਰਗਿਆ, ਅਜਰ ਪਦੁ ਕੈਸੇ ਜਰਉ ।। ੧ । ਰਹਾਉ ।। ਬਿਸਨ ਭੂ 
॥ ਮਹੈਸ ਸਿਧ ਮੁਨਿ ਇੰਦਾ, ਕੈ ਦਰਿ ਸਰਨਿ ਪਰਉ ॥ ੧ ॥ ਕਾਹੂ ਪਹਿ ਰਾਜੁ, ਕਾਹੂ ਭੂ 
| ਪਹਿ ਸੁਰਗਾ, ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਮੁਕਤਿ ਕਹਉ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪਾਈਐ, ਸਾਧੂ 
ਚਰਨ ਗਹਉਂ ।੨॥੩॥੬॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ. ਜਰਉਂ. ਪਰਉਂ. ਕਹਉਂ, ਗਹਉਂ। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਕਉਨੁ ਬਿਧਿ ਤਾ ਕੀ=ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੀ ਕੀ (ਮਿਲਾਪ) ਬਿਧੀ ਹੈ?। ਕਹਾ ਬੂ 
ਕਰਉ=ਮੈ ਕੀ ਕਰਾਂ) ਧਰਤ ਧਿਆਨ=ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨ ਸਸਤ੍ਰਗਿਆ=ਸਾਸ਼ਤਰਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤਾ ਭੂ 
ਗਿਆਨ (ਕਥਦੇ) ਹਨ। ਅਜਰੁ ਪਦ=ਨਾ ਸਹਾਰੀ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। ਕੈਸੇ ਜਰਉ=ਕਿਵੇਂ ਜਰਾਂ ਭਿ 
ਹ£ (ਸਹਾਰਾਂ)?।੧।ਰਹਾਉ। ਡੇ 
। ਮਹੇਸ=ਮਹੇਸ ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਸਿਧ=ਜੋਗਸਾਧਨਾ ਵਿਚੋਂ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ। ਕੈ ਦਰਿ=ਕਿਸ ਭੂ 
][ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ?। ਸਰਨਿ ਪਰਉ=ਸੁਰਨ ਪਵਾਂ।੧। [1 
[| ਕਾਹੂ ਪਹਿ=ਕਿਸੇ ਪਾਸ। ਸੁਰਗਾ=ਸਵਰਗ (ਲੋਕ) ਕੋਟਿ ਮਧੇ=ਤ੍ਰੜਾਂ ਵਿਚੋਂ। ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ। ] 
ਉਇ ਕਹਉ=ਮੈਂ ਆਖਦਾ ਹਾਂ। ਗਹਉ=ਮੈਂ ਪਕੜਾਂ।੨। ਊਂ 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ) ਦੀ ਕੀ ਵਿਧੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮੈਂ) ਕੀ (ਜਤਨ) ਕਰਾਂ?। ਹੂ 
|[ ਸਾਸਤਾਂ ਦੇ ਰਿਆਤਾ (ਜਨ ਉਸ ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਕਥਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਧਿਆਨ ] 
| ਧਰਦੇ ਹਨ. (ਉਸ) ਨਾਂ ਜਰੀ (ਸਹਾਰੀ) ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਰਾਂ? (ਭਾਵ ਮੈਂ ਇਸ ਭੂ 
| ਧਾਰਨਾ ਤੇ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਹਾ)।4ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਰਿ ਵਿਸੁਨੂੰ. ਸਿਵ ਜੀ. ਸਿਧ, ਮੁਨੀ (ਅਤੇ) ਇੰਦਰ (ਆਦਿਕ ਕਈ ਦੇਵਤੇ) ਹਨ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ, ਭੂ 
ਹ[ ਸੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋ) ਕਿਸ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਕਿਸ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਵਾਂ (ਮੇਰਾ ਇਹਨਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ | 
ਭਉ ਬਝਦਾ?)।੧। ਹੂ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹਨਾਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚੋਂ) ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਰਾਜ (ਦੇਣ ਦੀ ਸਕਤੀ) ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਸੁਰਗ ਹੈ, [ 
[ (ਮੈਂ ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਪਾਸ ਮੁਕਤੀ (ਹੋਵੇਗੀ) ਨਾਨਕ ਆਖ (ਮੈਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਹੂ 
][ ਇਹ ਸੋਝੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ (ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਤੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਇਹ ਮਨਸਾ ਧਾਰੀ [॥ 
[ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ-ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਚਰਨ ਪਕੜਾਂ।੨।੩।੬। 
][ ਪਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਤਤੀ ਦਾ ਕੀ ਤਰੀਕਾ ਹੈਂ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਜੇ ਕੋਈ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਦਰ ਦੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ । 
][ ਨੂੰ ਵਿਚੋਲਾ ਬਣਾਇਆਂ ਕੀ ਲਭਦਾ ਹੈ?. ਓਹ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਵਧ ਤੋਂ ਵੱਧ, ਰਾਜ ਭਾਗ ਜਾਂ ਸੁਰਗ ॥ 
][ ਤਕ ਹੀ ਪਹੁੰਚਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ॥ 
ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਭੂ 
| ਅਸਲੀ ਵਿਧੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਅ ਕੇ ਜੀਵ ਸਦਾ ਲਈ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹਾਸਲ ਗੂ 
ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। [| 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ, ਪ੍ਰਭ ਸਖੇ ॥ ਗਰਭ 
ਜੋਨਿ ਕਲਿ ਕਾਲ ਜਾਲ, ਦੁਖ ਬਿਨਾਸਨੁ ਹਰਿ ਰਖੇ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਨਾਮੁ ਧਾਰੀ ਸਰਨਿ । 
| ਤੇਰੀ ॥ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ਟੇਕ ਮੇਰੀ ॥੧॥ ਅਨਾਥ ਦੀਨ ਆਸਵੰਤ ॥ ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ, | 


੮੨0੬ 113 ੪0////.5101200100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੨੨ ੭੩ 


| ਮਨਹਿ ਮੰਤ ॥੨॥ ਤੁਝ ਬਿਨਾ. ਪ੍ਰਭ ਕਿਛੂ ਨ ਜਾਨੂ ॥ ਸਰਬ ਜੁਗ ਮਹਿ ਤੁਮ ਪਛਾਨੂ 
॥[ ॥ ੩ ॥ ਹਰਿ ਮਨਿ ਬਸੇ, ਨਿਸਿ ਬਾਸਰੋ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਨਕ ਆਸਰੋ ॥੪॥੪1।੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਪਦ ਅਰਥ, ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ=ਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ! (ਮਾਲਕ)। ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ=ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਹੇ 
ਭੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ!। ਸਖੇ=ਹੇ ਮਿੱਤਰ। ਗਰਭ ਜੋਨਿ=ਗਰਭ ਜੂਨੀਆਂ, ਆਵਾਗਵਣ। ਕਲਿ ਕਾਲ=ਕਲਜੁਗ ਦੀ 
ਭੂ _ਕਾਲਖ। ਜਾਲ=ਫਾਹੀਆਂ। ਦੁਖ ਬਿਨਾਸਨ=ਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਕਟਣ ਵਾਲੇ। ਰਖੇ=ਰਖਿਅਕ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਨਾਮ ਧਾਰੀ=ਗੈਂ ਨਾਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹਾਂ)। ਸਰਨਿ ਤੇਰੀ=ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ 
ਭੈ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਟੇਕ=ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ।੧। 
ਅਨਾਥ=ਨਿਮਾਣੇ। ਦੀਨ=ਗਰੀਬ। ਆਸਵੰਤ=(ਤੇਰੀ) ਆਸ ਰਖਣ ਵਾਲੇ। ਨਾਮੁ ਸੁਆਮੀ=ਵੈਂ) 
[ ਸੁਆਮੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮੰਤ=ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸ਼।੨। 
ਭਉ ਨਾ ਜਾਨੂ=ਮੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਸਰਬ ਜੁਗ ਮਹਿ=ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। ਤੁਮ ਪਛਾਨੂ=ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਭੂ 
| | ਪਛਾਣੂੰ ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਸਰੋ=ਦਿਨ।੪। 
[॥ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਪਤੀ! ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! ਹੇ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ! ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਹੇ ਆਵਾਗਉਣ 
[ ਅਤੇ ਕਲਿਜੁਗ ਦੀ ਕਾਲ-ਜਾਲ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕਟਣ ਵਾਲੇ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, (ਅਤੇ ਤੂੰ 
ਹੀ) ਰਖਿਅਕ ਹੈਂ।੧ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹਾਂ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ 
ਭ[[ ਦਇਆਲੂ! (ਤੂੰ ਹੀ) ਮੇਰੀ ਟੇਕ (ਓਟ) ਹੈ।੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀ) ਨਿਮਾਣੇ, ਗਰੀਬ (ਤੇਰੀ) ਆਸ ਰਖਦੇ ਹਾਂ। (ਮਿਹਰ ਕਰੋ. ਆਪ) ਸੁਆਮੀ ਦਾ 
ਤ[[ ਨਾਮ-ਮੰਤਰ ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆ ਜ਼ਹੇ)।੨। 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ ਮੈਂ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ, ਸਾਰੇ ਜੁੱਗਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਹੀ (ਮੇਰਾ ਜਾਣੂੰ) 
(_ਪਛਾਣੂੰ ਹੈ।੩। 
1 ਹੈ ਹਰੀ! ਰਾਤ ਦਿਨ (ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੇ ਰਹੁ। ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ! (ੂੰ ਹੀ) ਨਾਨਕ ਦਾ ਆਸਰਾ 
[ ਹੈ।8।੪।੭ 
। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਸਾਮਰਤਖ ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗਰੀਬ ਤੇ ਭ 
ਤੂ ਨਿਮਾਣਾ ਜਾਣ ਕੇ ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋਣ ਸਦਕਾ ਹੀ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 1 
ਸਰਨ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਟਿਕਾਈ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਣੇ ਜੋ ਜੀਵਨ 
ਹਉ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਗੁਰਮੁਖ-ਜੀਵਨ ਹੈ। 
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ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਜਾਪੀਐ ਭਗਵਾਨ ॥। ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭੂ 
ਭਏ, ਸਦਾ ਸੂਖ ਕਲਿਆਨ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਰਬ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ਭਏ, ਗਾਇ 
ਗੁਨ ਗੁਪਾਲ ॥ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰੇ, ਨਾਠਿਆ ਦੁਖ ਕਾਲ ॥ ੧ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿ੍‌ਪਾ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਿਆ, ਕਰਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਸੇਵ । ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਸਰਣਾਗਤੀ, ਭੂ 
ਹਰਿ ਪੁਰਖ ਪੂਰਨ ਦੇਵ ॥ ੨॥੫॥੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ=ਮਨ _ਕਰਕੇ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ। ਜਾਪੀਐ=ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਵਾਨ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ)। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ਼ ਹੋਏ ਕਲਿਆਨ=ਸੁਖ ਅਨੰਦ, ਖੈਰ 
ਖ੍ਰੈਰੀਅਤ।੧।ਰਹਾਉ। : 
ਸਰਬ ਕਾਰਜ=ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਾਜ। ਸਿਧਿ ਭਏ=ਸਫਲ ਹੋ ਗਏ, ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹੇ ਹਨ। ਗਾਇ=ਗਾ ਕੇ। ਭੂ 
ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਨਾਠਿਆ=ਨਸ ਗਏ। ਦੁਖ ਕਾਲ=ਦੁਖ ਅਤੇ ਮੌਤ।੧। 1 
ਕਰਉਂ=(ਕਰਉਂ) ਮੈਂ _ਕਰਾਂ। ਰੈਨਿ=ਰਾਤ। ਸੇਵ=ਸੇਵਾ, ਭਗਤੀ। ਸਰਣਾਗਤੀ=(ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਭੈ 
ਆਇਆ ਹੈ। ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ! ਪੂਰਨ=ਪੁਰਖ। ਦੇਵ=ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ।੨। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭੂ 
ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਉਤੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁੱਸ ਹੋ ਗਏ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ) 
ਸਦਾ ਸੁਖ ਅਨੰਦ (ਭਾਵ ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣ ਗਿਆ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੇ ਭਾਈ)) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਤ੍ਹੇ ਚੜ੍ਹ ਗਏ 
(ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਗਏ)। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ (ਸਿਮਰਨ ਦੀ 
ਬਰਕਤ ਸਦਕਾ ਉਸ ਦੇ) ਦੁਖ ਤੇ ਮੌਤ (ਸਭ) ਨੱਸ ਗਏ।੧। 
ਹੇ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਤੇਰੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਹੇ ਪੂਰਨ 
ਹੁਰਖ! ਹੇ (ਸਰਬ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੀ ਦੇਵ! (ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੇਰੀ) ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ (ਬਖਸ਼ੋ 
ਜੀ੨।੫੮। 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪੂਰੀ ਲਗਨ ਨਾਲ ਮਨ ਕਰਕੇ ਤਨ ਕਰਕੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਆਰਥਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ 
ਆਉਂਦੀ। ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ, ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ, ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
| ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਜਾਣੁ ।। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ 
[ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ, ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਹਰਿ ਬਿਨੁ 
$ ਆਨ ਨ ਕੋਈ ਸਮਰਥੁ, ਤੇਰੀ ਆਸ ਤੇਰਾਂ ਮਨਿ ਤਾਣੁ ॥ ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਦਾਤੇ 
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2 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੩ ੭੫ 
[॥ ਸੁਆਮੀ, ਦੇਰਿ ਸੁ ਪਹਿਰਣੁ ਖਾਣੁ ॥ ੧ ॥। ਸੁਰਤਿ ਮਤਿ ਚਤੁਰਾਈ ਸੋਭਾ, ਰੂਪੁ ਰੰਗੁ 
॥ ਧਨੁ ਮਾਣੁ ॥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਨਾਨਕ ਜਪਿ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਕਲਿਆਣੁ ॥੨॥੬॥੯॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ ਹਿਰਦੇ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ। ਜਾਣੁ=ਜਾਨਣਹਾਰ, ਜਾਣਨ 
ਭੂ ਵਾਲਾ। ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਨਿਹਚਲੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਸਚੁ ਸਬਦੁ 
੍ ਨੀਸਾਣੂ=ਸੌਚਾ ਸੁਬਦ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਜਾਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਆਨ=ਰਹੋਰ। ਸਮਰਥ=ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਾਣੁ=ਬਲ। ਸਰਬ ਘਟਾ ਕੇ ਦਾਤੇ 
ਸੁਆਮੀ=ਹੇ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ!। ਦੇਹਿ=;ਜੋ) ਤੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਸੁ=ਉਹ (ਕੁਝ)। ਪਹਿਰਣੂ ਭੂ 
&ੂ ਖਾਣੂ=(ਕਪੜੇ) ਪਹਿਨਣ ਨੂੰ (ਅਤੇ ਭੋਜਨ) ਖਾਣ ਨੂੰ।੨। 
ਹੂ ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। ਚਤੁਰਾਈ=ਸਿਆਣਪ। ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। ਧਨੁ=ਦੌਲਤ। ਮਾਣੁ=ਇਜ਼ਤ। ਜਪਿ=ਜਪ 
ਹ[ ਕੇ ਕਲਿਆਣ=ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ।੨। 
ਭੀ ਅਰਥ: ਮੇਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਊਊੰ 
][ ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਮਨੂੰ ਤੇਰਾ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ, ਨੀਸਾਣ (ਵਾਂਗ) ਪਰਤੱਖ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋ ਭੂ 
ਭੂ ਜਾਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। | 

ਹੈ ਹਰੀ! (ਤੇਰੇ ਤੋ) ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ) ਤੇਰੀ ਆਸ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਸਦਾ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਤਾਣ (ਬਲ) ਹੈ। ਹੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮਾਲਕ! (ਤੂੰ ਸਭ ਨੂੰ) 
ਖਾਣ ਅਤੇ ਪਹਿਨਣ ਨੂੰ (ਭੋਜਨ ਤੇ ਕਪੜਾ) ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ।੧। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ) ਗਿਆਨ, ਬੁਧੀ. ਸਿਆਣਪ, ਵਡਿਆਈ, ਰੂਪ-ਰੰਗ, ਦੌਲਤ, ਇਜ਼ਤ ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਅਨੰਦ ਤੇ ਮੁਕਤੀ 


[| (ਆਦਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੨।੬੯ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ, ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਸਬਦੁ ਨੀਸਾਣੁ ॥ 

! ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

[[ ੨ ਹੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸਰ ਹਮਾਰੇ ਪੁਰ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੁ ਔਰ ਤੂੰ ਅਚਲ ਅਰ ਸਚੁ ਰੂਪ (ਸਬਦ) ਬ੍ਰਹਮ 
[॥ ਹੈਂ ਔਰ (ਨੀਸਾਣ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੈਂ [ਫਸ 


ਭੂ ੨ __ ਸੱਚਾ ਸਬਦ ਪ੍ਰਤੱਖ ਹੋ ਜਾਵੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
][ ੩ _ ਮਿਹਰ ਕਰ ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਅਟਲ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਆਪਣੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦਾ) ਸੁਬਦ 

ਰਿ (ਬਖਸ਼। ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਲਈ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਹੀ ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ) ਪਰਵਾਨਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਭੂ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ ਨੀਸਾਣ ਜੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਭੂ 
ਹੂ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨੀਸਾਣੁ' ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ:-- ' 
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[ਲਿਂ `= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੩. 


ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਤਿਥੈ ਹੋਇ ਸਚਾ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਨੂਆ ਇਕਤੁ ਘਰਿ ਆਵੈ, 
ਮਿਲਉ ਗੋਪਾਲ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩੩ 
ਤਪੁ ਕਾਗਦੁ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨੀਸਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੭ 
ਆਧੇ ਸਬਦੁ ਆਪੇ ਨੀਸਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੫ 
ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਲ੍ਚਰੈ ਤੈ ਸਬਦ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਇਅਉ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੩੬੮ 
ਜਿਥੇ ਨੀਸਾਨੁ ਬਜਾਈ ਜਾਂ ਬਜਾਇਅਉ ਹੈ ਉਥੇ ਭਾਵ 'ਨਗਾਰੇ ਤੋਂ ਹੈ' ਅਤੇ ਜਿਥੇ ਕਲਾ ਨੀਸਾਨੁ' ਹੈ 
॥ ਉਥੇ ਉਹ ਪਰਤੱਖ, ਪ੍ਰਗਟ, ਆਦਿ ਚਿੰਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਨੀਸਾਣੂ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਪਰਵਾਨਾ ਜਾਂ ਚਿੰਨ' ਨਹੀਂ 
॥ ਪਰਤੱਖ (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੈ। 
| ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਰ੍ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ। ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਅਣ-ਮੰਗਿਆ ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ 
ਉ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ. ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਸਬਦ-ਨੀਸਾਣ, ਨਾਮ-ਦਾਨ, ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 
| ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ ਕਲਿਆਨ ਕਰਨ ॥ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ 
ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੋ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਜਪਿ ਨਿਸੰਗ, ਜਮਕਾਲੁ ਤਿਸੁ ਨ 
॥ ਖਾਵਨੋ ॥ ੧ ॥ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਅਨਿਕ ਸੂਖ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਨੋ ॥ ਪ੍ਰਭ 
ਦਰਸ ਲੁਬਧ ਦਾਸ ਨਾਨਕ, ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਧਾਵਨੋ ॥ ੨॥ ੭। ੧੦॥ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਚਰਨ ਸਰਨ=ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੁਰਣ (ਓਟ)। ਕਲਿਆਨ ਕਰਨ=ਕਲਿਆਨ 
ਉ ਕਾਰੀ, ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪਤਿਤ ਪਾਵਨੌ=ਆਦਰ ਤੋਂ ਡਿਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ 
ਭਉ ਵਾਲਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ _ਸਾਧ ਸੰਗਿ=ਸਾਧ ਸੰਗ ਵਿਚ ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਨਿਸੰਗ=ਝਾਕਾ ਲਾਹ ਕੇ, ਬੇ-ਫ੍ਰਿਕਰ ਹੋਕੇ 
ਜਮਕਾਲੁ=ਮੌਤ ।੧। 
| ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ। ਜ਼ੁਗਤਿ=ਜ਼ੁਗਤੀ। ਅਨਿਕ ਸੂਖ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਹਰਿ ਭਗਤਿ=ਹਰੀ ਦੀ 
 ਭਗਤੀ। ਲਵੈ ਨ ਲਾਵਨੋ=ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਲੁਬਧ=ਪ੍ਰੇਮੀ, ਚਾਹਵਾਨ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ. ਫੇਰ। 
ਉ ਜੋਨਿ=ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਨਾ ਧਾਵਨੋ=ਨਹੀਂ ਧਾਉਂਦਾ, ਨਹੀਂ ਭਜਦਾ, ਭਟਕਦਾ।੨/ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਓਟ ਮੁਕਤੀ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ (ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਸ 
ਕਲ ਤ/ਮਕਦਾ (ਤਤ ਦਾ ਗਰਕਜ੬2 17) 
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(ਹੈ ਭਾਈ! ਮੁਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀ 
ਭੂ ਲਗ ਸਕਦੇ (ਭਾਵ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ) ਹ 
| ਸੇਵਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਕੇ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਣਾ ਊ 
ਪੈਂਦ।੨।੭੧੦। ਹ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ [ 
[| ਅਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰੋਮ-ਭਰਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਊ 
ਭੂ ਮੁਕਤੀਆਂ ਜੁਗਤੀਆਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਹ 
ਭੂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਦਾ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਾਸਤੇ ਸੰਸਾਰ 
ਭੂ[ ਵਿਚ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[॥ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ਅਸਟਪਦੀਆ 
[॥ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਾਮਾ ਰਮ, ਰਾਮੋ ਸੁਨਿ ਮਨੁ ਭੀਜੈ । ਹਰਿ ਹਰਿ 
| ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸੁ ਮੀਠਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜੇ ਪੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਸਟ ਮਹਿ 
] ਜਿਉ ਹੈ ਬੈਸੰਤਰੁ, ਮਥਿ ਸੰਜਮਿ ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹੈ ਜੋਤਿ ਸਬਾਈ. ਤਤੁ 
][ ਗੁਰਮਤਿ ਕਾਢਿ ਲਈਜੈ ॥ ੧ ॥ ਨਉ ਦਰਵਾਜ ਨਵੇ ਦਰ ਫੀਕੇ, ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ | 
][ ਦਸਵੈ ਚੁਈਜੈ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਪਿਆਰੇ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ | 
][ ॥ ੨॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰੁ ਨਗਰੁ ਹੈ ਨੀਕੋ, ਵਿਚਿ ਸਉਦਾ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕੀਜੈ । ਰਤਨ 
[[ ਲਾਲ ਅਮੋਲ ਅਮੋਲਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਾ ਲੀਜੈ ॥ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਗਮੁ ਅਗਮੁ ਹੈ ਹ 
$ ਠਾਕੁਰੁ. ਭਰਿ ਸਾਗਰ ਭਗਤਿ- ਕਰੀਜੈ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਦੀਨ ਹਮ ਸਾਰਿੰਗ, 
][ ਇਕ ਬੂੰਦ ਨਾਮੁ ਮੁਖਿ ਦੀਜੈ ॥ ੪ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮਾ ਰਮ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਰਾਮੋ=ਰਾਮ ਨੂੰ। ਸੁਨਿ=ਸੁਣ ਕੇ। 
| ਮਨੁ ਭੀਜੈ=ਮਨ ਭਿਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ। ਸਹਜੇ=ਸਹਜੇ ਹੀ, 
][ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ। ਪੀਜੈ=ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਭੂ ਕਾਸਟ ਮਹਿ=ਲਕੜ _ਵਿਚ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਹੈ ਬੈਸੰਤਰੁ=ਐਂਗ ਹੈ। _ਮਥਿ=ਰਿੜਕ ਕੇ। 
ਭੂ ਸੰਜਮਿ=ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ। ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ=ਕਢ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਸਬਾਈ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ)। ਤਤੁ=ਨਿਚੋੜ। 
ਭੂ ਕਾਢਿ ਲਈਜੈ=ਕਢ ਲਈਦਾ ਹੈ।੧। ਹ 
॥ ਨਉ ਦਰਵਾਜ=ਨੌ ਦਰਵਾਜ਼ੇ। ਨਵੈ=ਨੌ ਦੇ ਨੌ ਹੀ। ਦਰ=ਦਰਵਾਜੇ। ਫੀਕੇ=ਫਿਕੇ, ਬੇ-ਸੁਆਦੇ। ਹ 
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ਦਸਵੈ=ਦਸਵੇਂ (ਦੁਆਰ) ਵਿਚ। ਚੁਈਜੈ=ਚੋਂਦਾ ਹੈ। ਪਿਆਰੇ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ)। ਗੁਰ ਸਬਦੇ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਹੂ 
ਦੁਆਰਾ।੨। 
ਕਾਇਆ=ਸਰੀਗ। ਨਗਰ=ਸ਼ਹਿਗ ਨੀਕੋ=ਚੰਗਾ, ਸੁੰਦਰ। ਵਿਚਿ=(ਕਾਇਆ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੀ। ਰਤਨ ] 
ਲਾਲ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਕੀਮਤੀ) ਲਾਲ ਰਤਨ। ਅਮੋਲ ਅਮੋਲਕ=ਕੀਮਤੀ ਤੋਂ ਕੀਮਤੀ, ਜਿਲ ਬੀ ਅਲਨੀ 
ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ। ਲੀਜੈ=ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ।੩। ੍ 
ਅਗਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਭਰਿ ਸਾਗਰ=(ਜੋ) ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਅਥਾਹ ਨ [ 
ਭਗਤਿ ਕਰੀਜੈ=(ਉਸ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਦੀਨ=ਨਿਮਾਣੇ। ਸਾਰਿੰਗ=ਪਪੀਹੇ। ਇਕ ਬੂੰਦ | 
ਨਾਮੁ=ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਸਵਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ। ਮੁਖਿ ਦੀਜੈ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਉ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਭਿੱਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਰਤੀ ਬਹੁਤ) ਮਿੱਠਾ (ਸੁਆਦਲਾ) ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ] 
ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਵੇਂ ਲੱਕੜ ਵਿਚ ਅੱਗ (ਲੁੱਕੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ) ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ (ਜਿਵੇਂ | 
ਦੁੱਧੇ ਰਿੜਕ ਕੇ ਮਖਣ ਕਢੀਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਅੱਗ) ਕੱਢ ਲਈਦੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਭ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਮੌਜੂਦ ਹੈ)ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਜੋਤਿ (ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ) ਤੱਤ ਭੂ 
(ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਕਢ ਲਈਦਾ ਹੈ।੧ ਹੀ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ! ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨੌਂ ਦਰਵਾਜ਼ੇ (ਗੋਲਕਾਂ) ਹਨ (ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਨੌਵੇਂ ] 
ਦਰਵਾਜੇ ਹੀ ਫਿੱਕੇ ਭਾਵ ਬੇ-ਸੁਆਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਦਸਵੇਂ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਚੌਂਦਾ ਹੈ ] 
(ਜਿਥੇ ਆਤਮਿਕ ਰਸੀਆ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਿਭੂ! ਤੂੰ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ, (ਸਦਾ ਹੀ) ਭਉ 
ਮਿਹਰ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਰਸ ਪੀਵੀਏ।੨। ਹੂ 
| ਭਾਈ) ਸਰੀਰ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਸੁਹਿਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ) ਸਹਰ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਸਰੀਰ) ਉ 
ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਨੂੰ (ਵਿਹਾਝਣ ਦਾ) ਸੌਦਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਮੋਲਕ ਤੋਂ ਅਮੋਲਕ (ਨਾਮ ਰਸ ਭੂ 
ਰੂਪੀ) ਰਤਨ ਤੇ ਲਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹਾਸਲ ਕਰ ਲਈਦੇ ਹਨ।੩। ॥ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੀ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ (ਮਾਨੋ ਨਾਮ ਜਲ ਨਾਲ) ਭੂ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ. ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਾਮ- 3 
ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪਰਭੂ! (ਸਾਡੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਮਿਹਰ ਹੂ 
ਕਰ ਅਸੀਂ ਨਿਮਾਣੇ ਜਿਹੇ ਪਪੀਹੇ ਹਾਂ (ਸਾਡੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਇਕ (ਸੁਆਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਪਾ ਦਿਓ।੪। [| 
ਲਾਲਨੁ ਲਾਲੁ ਲਾਲੁ ਹੈ ਰੰਗਨੁ, ਮਨੁ ਰੰਗਨ ਕਉ ਗੁਰ ਦੀਜੈ ॥ ਰਾਮ ਰਾਮ ਭੂ 
ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ, ਰਸ ਰਸਿਕ ਗਟਕ ਨਿਤ ਪੀਜੈ ॥ ੫ ।। ਬਸੁਧਾ ਸਪਤ ਦੀਪ ਹੈ ਭੂ 
ਸਾਗਰ, ਕਢਿ ਕੰਚਨੁ ਕਾਢਿ ਧਰੀਜੈ ॥। ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਇਨਹੁ ਨ ਬਾਛਹਿ, ][ 
ਹਰਿ ਮਾਗਹਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਦੀਜੈ ॥ ੬ ॥ ਸਾਕਤ ਨਰ ਪ੍ਰਾਨੀ ਸਦ ਭੂਖੇ, ਨਿਤ ਭੂਖਨ ਭੂ 
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| ਭੁਖ ਕਰੀਜੈ ॥ ਧਾਵਤੁ ਧਾਇ ਧਾਦਹਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਾਇਆ, ਲਖ ਕੋਸਨ ਕਉ ਬਿਥਿ ਦੀਜੈ ] 
|[ ॥ ੭॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਰਿ ਜਨ ਊਤਮ, ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਤਿਨ ਦੀਜੈ ॥ 
| ਰਾਮਨਾਮ ਤੁਲਿ ਅਉਰ ਨ ਉਪਮਾਂ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀਜੈ ।। ੮ ॥ ੧ ॥ 
ਉ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਲਨੁ ਲਾਲੁ=ਅਤੀ ਸੋਹਣਾ ਲਾਲ (ਹਰਿਨਾਮ) ਹੈ। ਰੰਗਨੁ=ਰੰਗਣ ਰੂਪ ਹੈ। 
ਭੂ ਕਉ=ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। ਰਾਤੇ=ਮ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹਨ। ਰਸ ਰਸਿਕ=(ਨਾਮ) ਰਸ ਦੇ ਰਸੀਏ। ਗਟਕ=ਗਟ ਗਟ, 
ਹੂ ਲਗਾਤਾਰ ਘੁਟ ਘੁਟ। ਨਿਤ ਪੀਜੈ=ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੀਂਦੇ ਹਨ।੫। 
[| ਬਸੁਧਾ=ਧਰਤੀ। ਸਪਤ ਦੀਪ=ਸਤ ਟਾਪੂ। ਸਾਗਰ=ਸਮੁੰਦਗ ਕਢਿ ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ ਕਢ ਕੇ। ਕਾਢਿ 
ਭੂ ਧਰੀਜੈ=ਕਢ ਕੇ ਬਾਹਰ ਰਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪਰੇ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ)। ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ=ਮੇਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
| ਸੇਵਕ ਜਨ। ਇਨਹੁ=ਇਹਨਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਨੂੰ। ਨ ਬਾਛਹਿ=ਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਮਾਗਹਿ=ਹਰੀ ਤੋਂ ਮੰਗਦੇ 
ਹ[ ਹਨ। ਹਰਿ ਰਸ ਦੀਜੈ=ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਦਿਉ।੬। 
॥ ਸਾਕਤ ਨਰ=ਸ਼ਕਤੀ (ਮਾਇਆ) ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ। ਪ੍ਰਾਨੀ=ਮਨੁੱਖ ਸਦ ਭੂਖੇ=ਸਦਾ ਹੀ 
(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭੂਖਨ ਭੂਖ ਕਰੀਜੈ=(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁੱਖ ਹੀ ਭੁਖ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਹੂ ਧਾਵਤ=ਭਟਕਦਿਆਂ। ਧਾਇ=ਭਟਕ ਕੇ। ਧਾਵਹਿ=ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਲਖ ਕੋਸਨ ਕਉ=ਲਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਨੂੰ! 
| ਬਿਥਿ ਦੀਜੈ=ਵਿੱਥ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਲਈ ਦੂਰ ਤਕ ਪੈਂਡਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੭। 

ਹਰਿ ਜਨ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਭਗਤ) ਜਨ। ਊਤਮ=ਉਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ। ਕਿਆ ਉਪਮਾ=ਕਿਹੜੀ 
ਵਡਿਆਈ। ਤਿਨ ਦੀਜੈ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇਈਏ। ਤੁਲਿ=ਬਰਾਬਰ। ਅਉਰ ਨ ਉਪਮਾ=ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਵਡਿਆਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੀਜੈ=ਕਿਰਪਾ ਕਰੀਏ।੮। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ! ਲਾਲ ਤੋਂ ਲਾਲ (ਭਾਵ ਸੋਹਣੇ ਤੋ ਸੋਹਣਾ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ ਰੰਗ ਹੈ. (ਜਿਸ 
ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਹਣੀ) ਮਟਕੀ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਰੰਗਣ ਲਈ (ਇਹ ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀ ਮਟਕੀ) 
ਭੂ ਦਿਓ ਜੀ।੫। 
ਭੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਸਤ ਦੀਪ ਤੇ ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸੋਨਾ ਕਢ ਕੇ ਜੇ (ਹਰੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ) 
ਹ[ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਹਰੀ ਜਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲੋਚਦੇ (ਚਾਹੁੰਦੇ, ਓਹ) ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਕੇਵਲ ਹਰੀ-ਰਸ ਹੀ ਮੰਗਦੇ ਹਨ।੬। 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ ਸਦਾ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭੁੱਖੇ ਹਨ (ਅਤੇ) 
][ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁਖ ਹੀ ਭੁਖ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਕੇ (ਹਰ 
][ ਵੇਲੇ) ਦੌੜਦੇ ਭਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਇਥੋ ਤਕ ਕਿ) ਲੱਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਦੀ ਵਿਥ ਦੇ (ਫਾਸਲੇ ਤੇ ਜਾਣਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਵੀ 
][ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)।੭॥ 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਬਹੁਤ ਉਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹੜੀ ਉਪਮਾ 
| (ਵਡਿਆਈ) ਦਿੱਤੀ ਜਾਵੇ (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਤੁੱਛ ਹਨ)। (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ? ਰਾਮ ਨਾਮ 
][ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਪਮਾ (ਦੇਣੀ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਉਤੇ ਵੀ ਕਿਰਪਾ 
ਭੂ ਕਰ (ਕਿ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦਾ ਰਹੇ)੮।੧। 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(ਓ) _ਲਾਲਨੁ ਲਾਲੁ ਲਾਲੁ ਹੈ ਰੰਗਨੁ, ਮਨੁ ਰੰਗਨ ਕਉ ਗੁਰ ਦੀਜੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਹੈ (ਲਾਲ) ਪਿਆਰੇ ਤੇਰੀ ਜੋ ਲਾਲ ਰੰਗਨ ਅਰਥਾਤ ਭਗਤੀ ਹੈ ਸੋ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਸਤਰ ਰੰਰਨੇ ਕੇ | 
ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੋਂ ਦੁਆਰੇ ਮੇਰੇ ਕੋ ਦੀਜੀਏ। ਫਿਸ 
੨. _ ਰੰਗਨੁ-ਮਟਕੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਕਪੜੇ ਰੰਗੀਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩ ਹੇ ਭਾਈਂ ਸੋਹਣਾ ਹਰਿ (ਨਾਮ) ਬੜਾ ਸੋਹਣਾ ਰੰਗ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰੂ! (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਰੰਗਣ ਲਈ ] 
(ਇਹ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰੰਗਤ ਦੇਹ)। [ਦਰਪਣ ]ੂੰ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਲਾਲਨੁ ਲਾਲੁ' ਦੇ ਅਰਥ-ਹੇ ] 
(ਲਾਲ) ਪਿਆਰੇ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਵੇਂ ਪਦ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹਨ। ਸੰਬੋਧਨ ਵਾਲਾ ਪਦੇ ਦਾਂ ਅੰਤਲਾ 
ਅਖਰ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 

'ਲਾਲਨੁ ਲਾਲੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੋਹਣੇ ਤੋਂ ਸੋਹਣਾ (ਨਾਮ ਰੰਗ)। ਰੰਗਨੁ=ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਟਕੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭੂ 
ਕਪੜੇ ਰੰਗੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 'ਰੰਗਨ ਕਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਰੰਗਣ ਲਈ' ਸਪਸੁਟ ਹਨ। 'ਗੁਰ' ਦਾ 'ਰ' ਮੁਕਤਾਂ ਹੋਣ ]ੂ 
ਕਰਕੇ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਹੇ ਗੁਰ! ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। | 

ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਨਗੇ:-- 

ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ! ਲਾਲ ਤੋਂ ਲਾਲ ਭਾਵ ਸੋਹਣੇ ਤੋਂ ਸੋਹਣਾ (ਤੇਰਾਂ) ਨਾਮ (ਰੰਗ) ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਸੋਹਣੀ) ਭੂ 
ਮਟਕੀ (ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ), (ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਰੰਗਣ ਲਈ (ਇਹ ਨਾਮ ਰੰਗ ਦੀ ਮਟਕੀ) ਦਿਉ ਜੀ। 
(ਅ) ਧਾਵਤ ਧਾਇ ਧਾਵਹਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮਾਇਆ, ਲਖ ਕੋਸਨ ਕਉ ਬਿਥਿ ਦੀਜੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਮਾਇਆ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰ (ਧਾਵਤੁ) ਪਦਾਰਥੋਂ ਕੇ ਵਾਸਤੇ ਜੋ (ਧਾਇ) ਨਸੁਟ ਹੋ ਜਾਣੇ ਵਾਲੇ ਹੈਂ ਤਿਨ ਕੋ ਭੂ 
ਧਾਵਤੇ ਹੂਏ ਲਾਖੋ ਕੋਸਨ ਅਰਥਾਤ ਬਹੁਤੇ ਕੋਸੋਂਕੀ ਵਿਥ ਤੇ ਜਾਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਆਪਾ ਘਰ ਛਡ ਕੇ ਪਰਦੇਸ ਮੈਂ ਭੂ 
ਚਲੇ ਜਾਤੇ ਹੈ [ਫਸ [॥ 
੨ _ ਲਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਦੀ ਵਿਥ (ਫਾਸਲੇ) ਤੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਮਾਇਆ ਲਈ। [ਸਿਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਿੱਚ ਦੇ ਕਾਰਨ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਦੀ ]ੂ 
ਖਾਤਰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ) ਲੱਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿੱਥ ਬਣਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਲੱਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਦੀ ਵਿਥ ਬਣਾਉਣ ਦੀ 1 
ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਰਲ 
ਪਵੇ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਤਰੇਂਦਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਰਭੂ ਨੰ ਮਿਲਣ ਪੂ 
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: 


[| ਲਈ ਦੋ ਕਦਮ ਚਲਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੋ, ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ 
ਹ[ ਦੇ ਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਪਿਛੇ ਅਰਥ ਕਰ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
॥ ਇਸ ਅਸ਼ਟਪਦੀ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਅਤੇ ਨਾਮ 
[ਦੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਕਿਥੇ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ? ਨਿਤ ਵਰਤੋਂ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ 
][ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸੋਝੀ ਕਰਾਈ ਹੈ-- 
ਭੈ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜ ਵਿਚ ਅਗ ਲੁਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਚੋਂ ਔਂਗ ਕਢ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਤਿਵੇਂ ਭੂ 
|[ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਜੋਤਿ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। | 
ਰ੍ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਨੌ ਇੰਦਰੇ ਹਨ ਨਕ. ਕੰਨ, ਮੂੰਹ ਆਦਿ ਪਰ ਨਾਮ-ਰਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ 
| ਸਾਰੇ ਹੀ ਫਿਕੇ ਹਨ। ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਰਸ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਰਾਹੀਂ ਮਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰ-ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹੱਟ ਵਿਚ ਕਈ ਸੌਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਭ ਤੋਂ ਭੂ 
ਅਮੋਲਕ ਸੌਂਦਾ ਸੇਵਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਭੂ 
ਲਗਨ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਮੇਲ ਤੋਂ ਇਕ ਅਨੂਠਾ ਰੰਗ ਤੇ ਰਸ ਬਝਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਜੋ ਸੋਹਣੇ ਤੋਂ ਭੂ 
ਸੋਹਣਾ ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰਤਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਧ ਕੀਮਤੀ ਹੈ, ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਗੂ 
। ਦੀ ਖਾਤਰ ਵੱਡੇ ਕਸ਼ਟ ਝਲਦੇ ਹਨ ਜੇ ਲਖਾਂ ਕੋਹਾਂ ਪੈਂਡਾ ਕਰਨਾ ਪਵੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ ਲਈ ਉਥੇ ਪੂ 
ਤੂ ਜਾਣੋ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਕੋਈ ਥਕਾਵਟ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਤਰਲੇ ਭੂ 
ਭੂ ਕਢਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹੈ:- ਹੂ 
ਰਿ ਬਸੁਧਾ ਸਪਤ ਦੀਪ ਹੈ ਸਾਗਰ, ਕਢਿ ਕੰਚਨੁ ਕਾਢਿ ਧਰੀਜੈ॥ 
ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਇਨਹੁ ਨ ਬਾਛਹਿ, ਹਰਿ ਮਾਗਹਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਦੀਜੈ॥। [8 

ਪਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਸੋਨੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਭਉ 
ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਕਹਾਣੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਇਕ ਸਾਹੂਕਾਰ'ਧਨ ਮੋਹਰਾਂ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੂ 
ਮਹਾਤਮ ਵਾਲਾ ਗ੍ਰੰਥ ਇਕ ਗੱਠੜੀ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਕਿਤੇ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਜਦੋਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ੂ . 
] ਕਿਸੇ ਸੇਰ ਦਾ ਖਾਜਾ ਬਣ ਰਿਆ। ਉਸੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਇਕ ਸੰਤ ਜਨ ਅਤੇ ਇਕ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਲੰਘੇ ਤਾਂ ਉਥੇ 
][ ਪਈ ਗਠੜੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬੜੇ ਅਸਚਰਜ ਹੋਏ। ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਨੁਮਾਨ ਲਾਇਆ ਕਿ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਲਾ 1 
][ ਪੁਰਸ਼ ਕਿਸੇ ਸੇਰ ਦਾ ਸਿਕਾਰ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਝਾਤ ਮਾਰੀ ਪਰ ਨਾ ਕੋਈ ਸ਼ੇਰ ਨਾ ਕੋਈ ] 
`` ਮਨੁੱਖ ਨਜਰ ਆਇਆ। ਸੰਤ ਜੀ ਦੇ ਸਾਥੀ ਨੇ ਉਥੇ ਪਈ ਫੰਢ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਧਨ ਮੋਹਰਾਂ ਤੇ ਭੂ 
][ ਨਾਮ ਮਹਾਤਮ ਵਾਲਾ ਗ੍ਰੰਥ ਮਿਲਿਆ। ਸੰਤ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ ਮਹਾਤਮ ਵਾਲਾ ਰੰਥਿ ਪੜ੍ਹਨ ਮਗਾਰੋਂ ਕਿਹਾ ਕਿ ਨਾਮ ॥ 
][ ਦੇ ਤੁਲ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਰਮ, ਧਰਮ ਤੀਰਥ ਆਦਿ ਤੁਛ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਇਹ] 
] ਗ੍ਰੰਥ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਧਨ ਤੇ ਮੋਹਰਾਂ ਲੈ ਜਾ। ਇਸ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੋਨਾ. ਮਹਲਿ ਮੰਦਰ ਤੇ ਹੋਰ ਗ 
ਤੂ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਸੰਤ ਜਨ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- | 
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ਜੇ ਧਰਤੀ ਸਭ ਕੰਚਨੁ ਕਰਿ ਦੀਜੈ. ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਅਵਰੁ ਨ ਭਾਇਆ ਰਾਮ॥[ਪੰਨਾ ੪੪੪ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਸਦਾ ਭੁੱਖੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹਰੀ ਜਨਾ ਦੇ ਉਤਮ ਹੋਣ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਅਤਿ ਮਿੱਠਾ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ | 
| ਉਪਦੇਸ ਰਾਹੀਂ ਸੰਤ ਜਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ] 
[| ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮ, ਗੁਰੁ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੁ ਕਰੀਜੈ ॥ ਹਮ ਨਿਰਗੁਣੀ 
| ਮਨੂਰ ਅਤਿ ਫੀਕੇ, ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਰਸੁ ਕੀਜੈ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ ॥। ਸੁਰਗ ਮੁਕਤਿ ਭੂ 
| ਬੈਕੁੰਠ ਸਭਿ ਬਾਂਛਹਿ, ਨਿਤਿ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੀਜੈ ॥ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੇ ਜਨ ਮੁਕਤਿ 8 
| ਨ ਮਾਂਗਹਿ, ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨੁ ਧੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਬਲੁ ਹੈ ॥ 
ਹੈ ਭਾਰੀ, ਮੋਹੁ ਕਾਲਖ ਦਾਗ ਲਗੀਜੈ ॥। ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਜਨ ਅਲਿਪਤ ਹੈ ਮੁਕਤੇ, ]ੂ 
][ ਜਿਉ ਮੁਰਗਾਈ ਪੰਕੁ ਨ ਭੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ ਭੁਇਅੰਗਮ ਵੇੜੀ, ਕਿਵ ] 
][ ਮਿਲੀਐ ਚੰਦਨੁ ਲੀਜੈ ॥ ਕਾਢਿ ਖੜਗੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਕਰਾਰਾ, ਬਿਖੁ ਛੇਦਿ ਛੇਦਿ ] 
] ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ ੩ ॥ ਆਨਿ ਆਨਿ ਸਮਧਾ ਬਹੁ ਕੀਨੀ, ਪਲੁ ਬੈਸੰਤਰ ਭਸਮ ਕਰੀਜੈ ॥ 
][ ਮਹਾ ਉਗਰ ਪਾਪ ਸਾਕਤ ਨਰ ਕੀਨੇ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਲੂਕੀ ਦੀਜੈ ॥ ੪ ॥ ] 
ਹ[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਲ਼ਹਿੰ, ਮਾਗਹਿਂ, ਹੈਂ, ਜਿਉਂ, ਮਹਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸਬਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸ ਬਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਸਮਧਾ' ਨੂੰ 'ਸਮੱਧਾ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ=ਹੇ ਰਾਮ!। ਪਾਰਸੁ=ਉਹ ਪਥਰ ਜਿਸ ਦੀ ਛੁਹ ਨਾਲ ਲੋਹਾ ਵੀ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ੩ 
1 ਹੈ। ਪਰਸੁ=ਛੁਹ। ਨਿਰਗੁਣੀ=ਗੁਣਹੀਣ। ਮਨੂਰ=ਨਿਕੰਮਾ ਲੋਹਾ। ਅਤਿ ਫੀਕੇ=ਬਹੁਤ (ਬੇ-ਰੰਗੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ), ਭ 
[ਬਹੁਤ ਬੇ-ਸੁਆਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਬਾਂਛਹਿ=ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨੁ ਧੀਜੈ=ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਧੀਰਜ ] 
][ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਰਿ 
ਉਤ ਸਬਲੁ=ਬਲਵਾਨ। ਮੋਹੁ ਕਾਲਖ ਦਾਗ=ਮੋਹ ਰੂਪ ਕਾਲਖ ਦੇ ਦਾਰ੍॥ ਲਗੀਜੈ=ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ] 
|[[ ਅਲਿਪਤ=ਨਿਰਲੇਪ। ਮੁਕਤੇ=ਸੁਤੰਤਰ। ਮੁਰਗਾਈ=ਮੁਰਗਾਬੀ। ਪੰਕੁ=ਖੰਭ. ਪਰ। ਨ ਭੀਜੈ=ਨਹੀਂ ਭਿਜਦ।੨। ਸੂ 
ਚੰਦਨ ਵਾਸੁ=ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ, ਖੁਸਬੂ। ਭੁਇਅੰਗਮ=ਸੱਪ। ਵੇੜੀ=(ਘੇਰੀ) ਹੋਈ। ਕਿਵ=ਕਿਸ 1 
ਭੀ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਕਾਢਿ=ਕਢ ਕੇ, ਖਿੱਚ ਕੇ। ਖੜਗੁ=ਤਲਵਾਰ। ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆਨ। ਕਰਾਰਾ=ਤਕੜਾ। ਤ 
| ਬਿਖੁ=ਜੁਹਗ। ਛੇਦਿ=ਕੱਂਟ ਕੇ. ਵੱਢ ਕੇ। ਪੀਜੈ=ਪੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। ੍ 
[| ਆਨਿ=ਆਣ ਕੇ. ਲਿਆ ਕੇ। ਸਮਧਾ=ਲਕੜਾਂ ਦਾ ਢੇਰ। ਬੈਸੰਤਰ=ਐੱਗ। ਭਸਮ=ਸੁਆਹ। 
ਭਰ ਉਗਰ=ਬੈੱਜਰ, ਵੱਡੇ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਜੀਵ। ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਤ 
( ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਲੂਕੀ=ਚੁਆਤੀ।੪। 1 
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੍‌ ਅਰਥ: ਹੇ ਰਾਮ! ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਹੈ (ਮੇਰੀ ਉਸ ਨਾਲ) ਛੁਹ ਕਰੋ (ਭਾਵ ਮਿਲਾ ਦਿਉ)। ਅਸੀਂ (ਜੀਵ) ] 
॥ ਗੁਣਹੀਣ, ਨਿਕੰਮੇ ਲੋਹੇ ਵਤ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਬੇ-ਰੇਂਸੇ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹਾਂ (ਮਿਹਰ ਕਰੋ) ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਭੂ 
ਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਪਾਰਸ ਕਰ ਦਿਉ।੧।ਰਹਾਉ। । ੍ 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਸ਼੍ਰਗ, ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਬੈਕੁੰਠ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਭੂ 
ਆਸ ਹੀ ਆਸ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ-ਜਨ (ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਮੰਗਦੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਦਰਸਨ ਪਾ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤ੍ਰਿਪਤ ਅਥਵਾ ਧੀਰਜ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਭੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਬਹੁਤ ਬਲਵਾਨ ਹੈ, (ਇਹ) ਮੋਹ (ਮਨ ਉਤੇ) ਕਾਲਖ ਦੇ ਦਾਗ ਲਾ 
( ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਭਗਤ-ਜਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਤੇ ਅਭਿੱਜ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ 
$ ਜਿਵੇਂ ਮੁਰਗਾਬੀ ਦਾ ਖੰਭ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਭਿੱਜਦਾ।੨। 
[| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਸਪਾਂ ਨੇ ਘੇਰੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੰਦਨ ਦੇ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਘੇਰਾ 
੬ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਮਿਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜਿੰਦ ਕਾਮਾਦਿਕ ਸੱਪਾਂ 
ਹੈ ਨਾਲ ਘਿਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ)। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਭੂ (ਬਖ਼ਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ) ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਤਕੜਾ ਖੰਡਾ ਕਢ ਕੇ ਮਾਇਆ (ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਜੁਹਰੀਲੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ) ਕਟ- ਤੈ 
ਵੱਢ ਕੇ, ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜਾਂ) ਲਿਆ ਲਿਆ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਕੜਾਂ ਦਾ ਇਕ ਵੱਡਾ) ਢੇਰ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਭੂ 
ਜਾਵੇ (ਪਰ ਉਸ ਢੇਰ ਨੂੰ) ਅਗ (ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ) ਸੁਆਹ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸ਼ਕਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਭ 
ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹਨ, ਵੱਡੇ ਬਜਰ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਲਈ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਭੂ 
ਮਿਲ ਕੇ (ਬ੍ਰਹਮ ਅਗਨੀ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਸਮ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤੂ 
ਭੂ ਹੈ)।੪। [1 
ਸਾਧੂ ਸਾਧ, ਸਾਧ ਜਨ ਨੀਕੇ, ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਪਰਸਨਿ ਪਰਸੁ, 
][ ਭਏ ਸਾਧੂ ਜਨ, ਜਨੁ ਹਰਿ ਭਗਵਾਨੁ ਦਿਖੀਜੈ ॥ ੫ ॥ ਸਾਕਤ ਸੂਤੁ ਬਹੁ ਗੁਰਝੀ ਭੂ 
ਉ ਭਰਿਆ, ਕਿਉਕਰਿ ਤਾਨੁ ਤਨੀਜੈ ॥ ਤੰਤੁ ਸੂਤੁ ਕਿਛੁ ਨਿਕਸੈ ਨਾਹੀ, ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਭੂ 
[| ਕੀਜੈ ॥ ੬ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੈ ਨੀਕੀ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ ਭੂ. 
][ ਅੰਤਰਿ ਰਤਨ ਜਵੇਹਰ ਮਾਣਕ, ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਲੀਜੈ ॥ ੭ ।। ਮੇਰਾ ਠਾਕੁਰੁ ਵਡਾ ਭੂ 
][ ਵਡਾ ਹੈ ਸੁਆਮੀ, ਹਮ ਕਿਉਕਰਿ ਮਿਲਹ ਮਿਲੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ ਗੁਰੁ ਭੂ 
ਹ[ ਪੂਰਾ, ਜਨ ਕਉ ਪੂਰਨੁ ਦੀਜੈ । ੮ ॥ ੨॥ 1 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂਕਰਿ, ਨਾਹੀਂ, ਮਿਲਹਂ। 
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੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੪ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਧੂ=ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਧ ਚੁਕੇ ਪੁਰਸ। ਨੀਕੇ=ਚੰਗੇ, ਉਤਮ। ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਧਰੀਜੈ=ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਸਨਿ ਪਰਸੁ ਭਏ=ਖ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਸਾਧੂ ਜਨ ਭੇਟੇ। 

੬ _ਜਨੁ=ਜਾਣੋ, ਮਾਨੋ। ਦਿਖੀਜੈ=(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਦਿਸ ਪਿਆ।੫ 
ਬਹੁ ਗੁਰਝੀ ਭਰਿਆ=ਬਹੁਤ ਗੁੰਝਲਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਿਉਕਰਿ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਾਨੁ 
੬ _ਤਨੀਜੈ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਤਾਣਾ ਤਣਿਆ ਜਾਏ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ ਸਫਲ ਹੋਵੇ)। ਤੰਤੁ=ਤੰਦਾਂ। 
ਭਉ ਸੂਤੁ=ਧਾਗਾ। ਨਿਕਸੈ ਨਹੀ=(ਤੰਦ) ਨਿਕਲਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੬। ਰਿ 
ਭੂ ਨੀਕੀ=ਚੰਰ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ=ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ। ਰਾਮ ਰਵੀਜੈ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰੀਏ। ਭੂ 
ਹ[_ਅੰਤਰਿ= (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਮਾਣਕ=ਮੋਤੀ। ਤੇ=ਤੋ। ੍ 
! ਠਾਕੁਰ=ਮਾਲਕ। ਕਿਉਕਰਿ ਮਿਲਹ=(ਅਸੀ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਲ ਸਕੀਏ?। ਪੂਰਨ=ਪੂਰਨ (ਪਰਮ) ਭੂ 
| _ਪਦਵੀ। ਦੀਜੈ=ਦੇ।੮। ॥ 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ) ਸਾਧੂ (ਵੱਡੇ) ਚੰਗੇ ਸਾਧੂ ਜਨ -ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਾਧੂ ਜਨ ਭੇਟੇ (ਮਾਨੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭੂ 
ਭੂ ਦਰਸਨ ਹੋ ਗਏ।੫। ਰਿ 
|| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ ਦਾ (ਜੀਵਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਗੁੰਝਲਾਂ 
ਭੂ _ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਤਾਣਾ ਕਿਵੇਂ ਤਣਿਆ ਜਾਏ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਭੂ 
ਹ[` ਹੋ ਸਕੇ, ਪਰ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ) (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗੁੰਝਲਾਂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹੋਏ ਸੂਤ ਚੋਂ ਕੋਈ ਸਿਧੀ) ਤੰਦ | 
ਭੂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਇਸ ਲਈ) ਸਾਕਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ।੬। ਹੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ (ਉਸ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
]£ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਏ। (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਰਤਨ. ਜਵਾਹਰਾਤ (ਮਾਨੋ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ) ਮੋਤੀਆਂ ਭ 
£ (ਸਮਾਨ) ਹਨ (ਅਤੇ ਇਹ ਗੁਣ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ।੭। [ 
ਭਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਸੁਆਮੀ ਬਹੁਤ ਹੀ ਵੱਡਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਅਸੀ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੇਲ-ਮਿਲਾਪ ਕਰੀਏ? ਭੂ 
][£ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਭੂ 
|[ ਦੇਵੇ (ਅਸੀਂ ਉਸ ਅਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀਏ ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕ ਨੂੰ ਪੂਰਨ (ਪਰਮ ਪਦ ਦੀ ਭੂ 


ਹ[ ਦਾਤਿ) ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰੋ ਜੀ।੮੨। 
[[ _ਪਰਸਨਿ ਪਰਸੁ ਭਏ ਸਾਧੂ ਜਨ, ਜਨੁ ਹਰਿ ਭਗਵਾਨੁ ਦਿਖੀਜੈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧. __ (ਨਿਪਰਸੁ) ਜੋ ਛੂਹਣੇ ਯੋਗ ਨਹੀਂ ਥੇ ਅਰਥਾਤ ਨੀਚ ਜਾਤੀ ਥੇ ਸੋ ਜਨ ਭੀ ਸਾਧੂ ਜਨੋਂ ਕੋ (ਪਰਸ) ਭੂ 
ਹੱ ਮਿਲਨੇ ਕਰਕੇ ਹੇ ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ਤੇਰੇ ਕੋ ਦੇਖਨੇ ਤੇ ਭੀਲਣੀ ਆਦਿਕ ਸਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਭਏ ਹੈ। [ਫਸ 1 
ਹ£ ੨ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਸਾਧੂ-ਜਨ ਭੇਟੇ, ਮਾਨੋ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੋ ਗਏ। ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੬੮੧. ਨੋਟ ੩੨। ਭੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੪ ੮੫ 


॥ ਜਨੁ-ਜਾਣੋ ਕਿ, ਮਾਨੋ ਕਿ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
[ ੩ ਪਿਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਛੁਹ ਨਾਲ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧੂ-ਜਨ ਬਣੇ ਹਨ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਨੋ (ਹਰ 
ਥਾਂ) ਹਰੀ ਭਗਵਾਨ ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 

੪. ___ ਪਰਸ ਨਿਪਰਸਿ- ਜੋ ਪਰਸਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਨ ਉਹ ਸਾਧੂਆਂ ਨਾਲ ਪਰਸ ਕੇ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਵਾਲੇ 
ਹੋ ਗਏ। ਪਰਸਨ ਪਰਸੁ-ਸਾਧ ਸੰਗਤੀ ਰੂਪ ਪਾਰਸ ਹੋ ਗਏ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸਨ 


ਤੂ ਲਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਵਿਚ 'ਨ' ਤੇ 'ਣ' ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਬਦਲ ਇਲਾਕਾਈ ਧੁਨੀ ਕਰਕੇ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ 
|£ ਭੇਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਪਰਸਨਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਕੇਵਲ ਇਥੇ ਹੀ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 
ੂ 'ਪਰਸਣਿ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੪੦੩ ਅਤੇ ੬੧੮ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
[| ਉਪਲਬਧ ਹੈ:-- 
ਰਿ ੧. __ ਤਿਸ ਕੀ ਸੋਇ ਸੁਣੀ ਮਨ ਹਰਿਆ, ਤਿਸੁ ਨਾਨਕ ਪਰਸਣਿ ਆਵੈ ॥ 
॥ ੨. ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੁਧੁ ਉਪਾਏ, ਇਕਿ ਵੇਖਿ ਪਰਸਣਿ ਆਇਆ ॥ 
|: ਇਥੈ 'ਪਰਸਣਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਛੁਹ ਲੈਣ ਲਈ, ਭੇਟਣ ਲਈ ਹਨ। 
| ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੮੧ ਨੌਟ- 
ਭੂ ੩੨ ਵਲ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ: 1 
'ਪਰਸਨ ਪਰਸ ਭਏ ਕੁਬਿਜਾ ਕਉ. ਲੈ ਬੈਕ੍ੰਠਿ ਸਿਧਾਰੇ' (ਕੰਸ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਕੁਬਜਾ ਨੂੰ. (ਜਿਸ ਨੇ ਊਊਊ 
ਕੰਸ ਲਈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਵਟਣਾ-ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੂੰ ਮਲਿਆ ਸੀ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਛੋਹ 
ਦਿਤੀ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਬੈਕੁੰਠ ਲੈ ਗਏ ''ਪਰਸਨਿ ਪਰਸੁ ਭਏ ਸਾਧੂ ਜਨ'' (ਕਲਿਆਨੁ ਮਹਲਾ ੪) 
ਸਿਹਾਰੀ ਵਿਚ. ਨਾਲ, ਦੁਆਰਾ ਆਦਿ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
'ਪਰਸਨਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਰੀਝ ਕੇ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਹਾਨ 
ਭੂ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
ਰਿ ''ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਸਾਧੂ ਜਨ ਭੇਟੇ, ਮਾਨੋ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਦਰਸਨ ਹੋਇਆ" 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਸੁਰਗ ਅਥਵਾ ਬੈਕੁੰਠ-ਵਾਸ ਭੂ 
| ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਧੂ ਜਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸੁਨ-ਪੁਜਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਭੂ 
$ ਕੋਈ ਬੈਕੁੰਠ ਜਾਂ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਮੰਗਦੇ:-- [ 
ਸੁਰਗ ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੁੰਠ ਸਭ ਬਾਂਛਹਿ, ਨਿਤ ਆਸਾ ਆਸ ਕਰੀਜੈ ॥ 
ਹਰਿ ਦਰਸਨ ਕੇ ਜਨ ਮੁਕਤਿ ਨ ਮਾਂਗਹਿ, ਮਿਲਿ ਦਰਸਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਮਨੁ ਧੀਜੈ॥ _ ਭੂ 
ਰਿ ਉਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਭੂ 
ਸਦਕਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਦੀ ਰੂਪ ਰੁਚੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ 
|£ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੀਵ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂਤਰਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਧੋ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
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੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੪ 
ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪਰਤੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ 

ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨਾ ਮਾਨੋ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਵਿਗਾੜਨਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਬਹੁਤ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਨਾਮ- 

ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਅੰਦਰਲੇ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 

ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਰਤਨ ਜਵਾਹਰ ਲਾਲ ਰਰਿਨਾਮਾ, ਗੁਰਿ ਕਾਢਿ ਤਲੀ ਦਿਖਲਾਇਆ । 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਆਸਰੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਰ੍ ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮਾ ਰਮ, ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਾਧ ਜਨ ਭੈ 
 ਨੀਕੇ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਹਰਿਰੰਗੁ ਕੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹੈ ਜੇਤਾ, ਭੂ 
॥ ਮਨੁ ਡੋਲਤ ਡੋਲ ਕਰੀਜੈ ॥ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਸਾਧੁ ਮਿਲਾਵਹੁ, ਜਗੁ ਥੰਮਨ ਕਉ ਥੰਮੁ ਭੂ 
ਦੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਬਸੁਧਾ ਤਲੈ ਤਲੈ ਸਭ ਊਪਰਿ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਰੁਲੀਜੈ ॥ ਅਤਿ 
ਉਤਮ ਅਤਿ ਉਤਮ ਹੋਵਹੁ, ਸਭ ਸਿਸਟਿ ਚਰਨ ਤਲ ਦੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋਤਿ ਭੂ 
] ਭਲੀ ਸਿਵ ਨੀਕੀ, ਆਨਿ ਪਾਨੀ ਸਕਤਿ ਭਰੀਜੈ ॥ ਮੈਨ ਦੰਤ ਨਿਕਸੇ ਗੁਰ ਬਚਨੀ, ਸਾਰੁ ] 
$[ ਚਬਿ ਚਬਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ ੩ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਅਨੁਗ੍ਹੁ ਬਹੁ ਕੀਆ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਪੁਰਖ ] 
][ ਮਿਲੀਜੈ ॥ ਗੁਨ ਰਾਮਨਾਮ ਬਿਸਥੀਰਨ ਕੀਏ, ਹਰਿ ਸਗਲ ਭਵਨ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ॥੪॥ __ 
ਵਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮਾ ਰਮ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਰਾਮੋ ਰਾਮੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੂ ਰਵੀਜੇ=ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨੀਕੇ=ਚੰਰੋ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਕੀਜੈ=ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ (ਮੌਜਾਂ) ; 
ਭਿ ਕਰੀਏ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਜੀਅ ਜੰਤ=ਜੀਵ ਜੰਤੂ। ਜੇਤਾ=ਜਿਤਨ॥ ਡੋਲਤ ਡੋਲ ਕਰੀਜੈ=ਡੋਲਦਾ ਹੀ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ] 
| ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਸਾਧੁ=ਭਾਵ ਗੁਰੂ। ਥੰਮਨ ਕਉ=ਥੰਮਣ ਲਈ. ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਲਈ। ਥੰਮੁ=ਟੇਕ, ਭੂ 
ਭੂ ਆਸਰਾ।੧। ਹਉ 
[| ਬਸੁਧਾ=ਧਰਤੀ। ਤਲੈ ਤਲੋ=(ਇਨਸਾਨ, ਹੈਵਾਨ. ਦੇ ਪੈਰਾਂ) ਹੇਠ "ਧਰਤੀ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਹੈ' (ਭਾ ਗ)। ! 
ਹ£ ਸਭ ਉਪਰਿ=(ਅੰਤ) ਸਭ ਦੇ ਉਪਰ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ=ਸਾਧੁ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਚਰਨ 
ਹੂ ਰੁਲੀਜੈ=ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਰੁਲੀਏ। ਅਤਿ ਊਤਮ=ਬਹੁਤ ਉਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ। ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ=ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
]£ ਚਰਨ ਤਲ ਦੀਜੈ=ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ।੨। 
ਭ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ। ਜੋਤਿ ਭਲੀ=ਸੋਹਣੀ (ਰਥ ਦੀ) ਜੋਤਿ। । 
ਭਉ _ ਆਨਿ=ਲਿਆਂ ਕੇ। ਸਕਤਿ=ਮਾਇਆ। ਭਰੀਜੈ=ਭਰਦੀ ਹੈ। ਮੈਨ ਦੌਤ=ਮੋਮ ਦੇ ਦੰਦ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ] 
ਹਉ ਕੋਮਲਤਾ, ਵੈਰਾਰ। ਨਿਕਸੇ ਗੁਰਬਚਨੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ (ਪਾਵਨ) ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨਿਕਲੇ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ) ਹਨ। | 
ਹੂ ਸਾਰੁ=ਲੋਹਾ। ਚਬਿ ਚਬਿ=ਚਬ ਚਬ ਕੇ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਖਾ ਕੇ)। ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ=ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਭੂ 
ਭਉ ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। | 
ਸਾ =ਕਿਰਪਾ। ਬਹੁ=ਬਹੁਤ। _ਬਿਸਬੀਰਨ _ਕੀਤੇ= =ਖਿਘਾਰ ਦਿਤੇ। ਹਰਿ=ਹਰੀ। ਸਗਲ ਭਾਵਨ 1 
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ਹ[ ਜਸੁ ਦੀਜੈ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਜਸ ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਦਿੱਤਾ ਭਾਵ ਵੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। ਹਉ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ, ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜੋ ਨਾਮ ਭੂ 
] ਹਿਰ ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ 
[ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
ਉ॥ ਨੈ ਪਰੀ) ਜਿਤਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਤਨੇ) ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਹਨ ਸਭ ਦਾ) ਮਨ ਡੋਲਦਾ ਹੀ ਭੂ 
][ ਡੋਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਕਿਰਪਾ, (ਅਤੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਭੂ 
ਹ[ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿਉ. ਜੋ ਜਗਤ ਨੂੰ ਬੰਮਣ ਲਈ ਆਸਰਾ ਰੂਪ ਥੰਮ ਦੇਵੇ।੧। ॥ 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਧਰਤੀ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸਭ ਦੇ (ਰਾ) ਹੇਠ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜ ਬਣ ਊਊ 
ਗ[ ਕੇ) ਸਭ ਦੇ ਉਪਰ (ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਉਚੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਭੂ 
ਵਿਨ ਵਿ ਨ ਰਿ ੀ ਹੀ ਤੂ 
][ ` ਉਚੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਉਗੇ (ਅਤੇ ਇਸੇ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਆਪਣੇ) ਭੂ 
:_ ਧੈਰਾਂ ਹੇਠਾਂ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜਗਤ ਜਿਤਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੨। [| 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਚੰਗੀ ਜੋਤਿ (ਜਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ) ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਆ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੇਵਕ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮੋਮ ਦੇ ਦੰਦ ਭੂ 
(ਭਾਵ ਕੋਮਲਤਾ ਵਾਲੇ) ਦੰਦ (ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਇਹਨਾ ਦੰਦਾਂ ਭੂ 
ਨਾਲ) ਲੋਹਾ ਚਬ ਚਬ ਕੇ (ਤਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਖਾ ਖਾ ਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੩। ਹੂ 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦ) ਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਿਲਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ) ਗੁਰੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇਣ ਭ 
ਭ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਣ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਖਿਲਾਰੇ ਹਨ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੰ 
(ਗੁਰੂ) ਸਾਰੇ ਭਵਨਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਦੇਂਦਾ (ਭਾਵ ਵੰਡਦਾ) ਹੈ।੪। ਹਮ 
ਸਾਧੂ ਸਾਧ, ਸਾਧ ਮਨਿ ਪ੍ਰੀਤਮ, ਬਿਨੁ ਦੇਖੇ ਰਹਿ ਨ ਸਕੀਜੈ ॥ ਜਿਉ ਜਲ ਗੰ 
| ਮੀਨ, ਜਲੰ ਜਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਖਿਨੁ ਜਲ ਬਿਨੁ ਫੂਟਿ ਮਰੀਜੈ ॥ ੫ ॥ ਮਹਾ ਅਭਾਗ ਭੂ 
][ ਅਭਾਗ ਹੈ ਜਿਨ ਕੇ, ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਨ ਪੀਜੈ ॥ ਤਿਨਾ ਤਿਸਨਾ ਜਲਤ ਜਲਤ ਨਹੀ ] 
] ਬੂਝਹਿ, ਡੰਡ ਧਰਮਰਾਇ ਕਾ ਦੀਜੈ ॥ ੬ ॥ ਸਭਿ ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਜਗ[ ਪੁੰਨ ਕੀਏ, ] 
| ਹਿਵੈ ਗਾਲਿ ਗਾਲਿ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ ਅਤੁਲਾ ਤੋਲੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰਮਤਿ ਕੋ ਪੁਜੈ ਨ 
][ ਤੋਲ ਤੁਲੀਜੈ ॥ ੭ ॥ ਤਵ ਗੁਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਹਮ ਤੂ ਜਾਨਹਿ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ] 
| ਪਰੀਜੈ ॥ ਤੂ ਜਲਨਿਧਿ ਮੀਨ ਹਮ ਤੇਰੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਗਿ ਰਖੀਜੈ ॥ ੮ ।। ਤ ॥ ਉ 
॥ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਧੂ ਸਾਧ=ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਸਾਧੂ। ਸਾਧ ਮਨਿ=ਸਾਧ (ਜਨਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ। ਰਹਿ ਨ ਭੂ 
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ਹ ਸਕੀਜੈ=ਰਹਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਉ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ ਮੀਨ=ਪਾਣੀ ਦੀ ਮਛੀ। ਜਲੰਜਲ ਪ੍ਰੀਤਿ=ਨਿਰੋਲ ][ 
ਹਉ ਪਾਣੀ ਦਾ ਪਿਆਗ। ਖਿਨੁ=ਫ਼ਿਨ ਮਾਤਗ। ਜਲ ਬਿਨੁ=ਖਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਫੂਟਿ=ਵੁੱਟ ਕੇ. ਤੜਫ ਕੇ। ਮਰੀਜੈ=ਮਰ ਪੂ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੫। 1 
ਮਹਾ ਅਭਾਗ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੰਦੇ ਭਾਰ॥ ਹੈ=ਹਨ। ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ=ਸਾਧੂ ਦੇ (ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ। ਤਿਨਾ ਭੂ 
| ਤਿਸਨਾ ਜਲਤ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਲਤ=ਸੜਦਿਆਂ। ਨਹੀ ਬੂਝਹਿ=ਸਮਝਦੇ ਭੂ 
ਭਉ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਡੰਡੁ=ਸਜ਼ਾ।੬। 1 
| ਬਰਤ=ਵਰਤ। ਜਗ=ਯੋਂਗ। ਪੁੰਨ=ਦਾਨ ਪੁੰਨ। ਹਿਵੈ=ਬਰਫ ਵਿਚ। ਗਾਲਿ-ਗਾਲ ਕੇ। ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। 
| ਛੀਜੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤੁਲਾ ਤੋਲੁ=ਨਾਹ ਤੋਲਿਆ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲਾ ਵਜੁਨ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ)। ਕੋ ਪੁਜੈ ਨਾ=ਕੋਈ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਤੁਲੀਜੈ=ਜੇ ਤੋਲਿਆ ਜਾਏ।%। ਭੂ 

ਤਵ ਗੁਨ ਬ੍ਰਹਮ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਗੁਣ। ਬ੍ਰਹਮ=ਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂ ਜਾਨਹਿ=ਤੂੰ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਰਨ ਹੂ 
ਪਰੀਜੈ=ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਲਨਿਧਿ=ਪਾਣੀ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਮੀਨ=ਮੇਂਛ। 
ਭੂ ਸੰਗਿ ਰਖੀਜੈ=(ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਰਖੋ।੮। 1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਸਾਧੂ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ) ; 
ਦਾ (ਪਿਆਰ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ) ਦੇਖੇ ਬਿਨਾ (ਜ਼ਿੰਦਾ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦੇ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਣੀ ਦੀ ਮੱਛੀ ਭੂ 
] ਦੀ ਨਿਰੋਲ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ. ਉਹ ਇਕ) ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਸਮਾਂ ਵੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਤੜਪ (ਦੁਖੀ) ਹੋ ਕੇ ਗ੍ 
ਭੂ ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨਾਮ ਜਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)੫। ੍ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਮੰਦੇ ਭਾਗ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੇ (ਚਰਨਾ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
][ ਪੀਤੀ (ਭਾਵ ਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਲੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਉਹ) ਭੂ 
ਭੂ ਸੜਨ ਬੁਝਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ.(ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਡੰਡ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਜਾ ਮਿਲਦੀ 
ਭ[[ ਹੈ।੬। ਰਿ 


ਹੀ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜੇ) ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ, ਵਰਤ, ਯੋਂਗ (ਅਤੇ ਅਨੇਕਾਂ) ਪੁੰਨ (ਦਾਨ) ਦੀ ਕੀਤੇ ਜਾਣ. ਬਰਫ 
][ ਵਾਲੇ ਪਹਾੜ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਗਾਲ ਗਾਲ ਕੇ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਜਾਏ, (ਫਿਰ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) 
ਹ (ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ) ਤੋਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜੋ ਜਪਦਾ ਹੈ. 
ਉਸ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਕੋਈ ਤੋਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਸਭ ਤੋਲ ਹਲਕੇ ਹਨ)।੭%। 

ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਤੂੰ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਦੀ (ਬੈਠਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ | 
ਸਾਡੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਕਿ ਅਸੀਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਪਏ ਰਹੀਏ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ (ਅਤੇ 
][ ਅਸੀਂ ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਮੱਛ ਹਾਂ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਰਖੀ ਰੱਖੋ ਜੀ।੧।੩। ਰਿ 
ਉ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਭੂ 
][ ਦੀਆਂ ਮੌਜਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਨ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਭਰ 
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ਰਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੫ ੮੯ 
[[ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਰਿ 
| ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਨਿਮਰਤਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਉਚਾ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ 
ਭੂ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸੀ ਹੋਈ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮਾਇਆ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੰਦੇ ਭਾਗਾਂ ਨੂੰ 
ਭੂ ਰੋਕ ਕੇ ਹਰੀ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 
[| ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਸਦਕਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ 
ਊ ਤਾਂਘ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਅਭਾਗੇ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਦਬੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ 
ਉ[ ਵਾਂਜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬੜੇ ਬੜੇ ਪੁੰਨ ਅਤੇ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ਤੇ ਤਪ ਆਦਿ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ 
ਭੂ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਹਰੀ ਅਗੇ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ:-- ਤ 
ਰਿ ਤਵ ਗੁਨ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਹਮ ਤੂ ਜਾਨਹਿ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਪਰੀਜੈ ॥ 
ਤੂ ਜਲਨਿਧਿ ਮੀਨ ਹਮ ਤੇਰੇ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਗਿ ਰਖੀਜੈ ॥ ਰਤ 
| ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥। ਰਾਮਾ ਰਮ, ਰਾਮੋ ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ । ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਭ 
॥ ਧਰਉ ਸਭੁ ਆਰੀ, ਰਸੁ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਮ ਭੂ 
ਗੁਣ ਸਾਖ ਤਰੋਵਰ, ਨਿਤ ਚੁਨਿ ਚੁਨਿ ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ ॥ ਆਤਮ ਦੇਉ ਦੇਉ ਹੈ ਆਤਮੁ, 
| ਰਸਿ ਲਾਰੀ ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਭ ਜਗ ਮਹਿ ਨਿਰਮਲ, ਬਿਚਰਿ 
| ਬਿਚਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾਇਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਕਉ ਇਹੁ ਮਨੁ ਭੂ 
][ ਦੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ਨਿਰਮੋਲਕੁ ਅਤਿ ਹੀਰੋ ਨੀਕੋ, ਹੀਰੈ ਹੀਰੁ ਬਿਧੀਜੈ ॥। ਮਨੁ ਮੋਤੀ ਸਾਲੁ | 
ਹੈ ਗੁਰ ਸਬਦੀ. ਜਿਤੁ ਹੀਰਾ ਪਰਖਿ ਲਈਜੈ ॥ ੩ ॥ ਸੰਗਤਿ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਲਗਿ ] 
| ਉਚੇ, ਜਿਉ ਪੀਪ ਪਲਾਸ ਖਾਇ ਲੀਜੈ ॥ ਸਭ ਨਰ ਮਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਉਤਮੁ ਹੋਵੈ, 
[ ਰਾਮਨਾਮੈ ਬਾਸੁ ਬਸੀਜੈ ॥੪॥ [| 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਰਉਂ. ਜਿਉਂ. ਮਹਿ। ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਮ=ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ, ਵਿਆਪਕ। ਰਾਮੋ ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਭੂ 
ਭੂ (ਭਗਤੀ) ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਅਰਪਿ ਧਰਉ=ਮੈਂ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਆਗੈਂ=ਸਨਮੁਖ। ਰਸੁ=(ਨਾਮ) ਰਸ। ਭੂ 
][ ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਰਾਹੀਂ। ਗਿਆਨੁ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ। ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ=ਦ੍ਰਿੜ ਪੱਕਾ) ਭੂ 
ਭੂ[[ ਕਰਾ ਦੇਵੇ।੨।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
॥ ਬ੍ਰਹਮ ਨਾਮ ਗੁਣ=ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਣ। ਸਾਖ ਤਰੋਵਰ=ਰੁੱਖ ਦੀਆਂ ਸ਼ਾਖਾਂ (ਟਹਿਣੀਆਂ) ਹਨ। ਭੂ 
ਭੂ ੁਨਿ ਚੁਨਿ=(ਇਹੋ ਫੁਲ) ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ। ਪੂਜ ਕਰੀਜੈ=ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
॥ ਆਤਮਦੇਉ ਦੇਉ ਹੈ ਆਤਮੁ=ਆਤਮਾ ਹੀ ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇਵ ਹੈ। ਰਸਿ ਲਾਰੈ=ਰਸ ਭੂ 
ਹ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ।੧। ਹੂ 
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੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੫ ਰੰ 
ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ=ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ। ਬਿਚਰਿ ਬਿਚਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 

ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਪਦਾਰਥ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ੨। | 
ਅਤਿ=ਬਹੁਤ। ਨੀਕੋ=ਚੰਗਾ। ਹੀਰੈ ਹੀਰੁ ਬਿਧੀਜੈ=(ਹਰੀ) ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਮਨ ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਵਿੰਨ੍ਹੀਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਸਾਲੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼: ਗੁਰਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ। ਪਰਖਿ ਲਈਜੈ=ਪਰਖ ਲਈਦਾ ਹੈ।੩। 
ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਲਰਿ=ਲੱਗ ਕੇ। ਜਿਉ ਪੀਪ ਪਲਾਸ ਖਾਇ ਲੀਜੈ=ਜਿਵੇਂ ਪਿੰਪਲ ਪਲਾਸ (ਛਿਛਰੇ) ਨੂੰ ]ਊ 

| ਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਮ ਨਾਮੈ ਬਾਸੁ ਕਰੀਜੈਂ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਭੈ 
ਵਾਸ਼ਨਾ) ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂਜਾ (ਭਗਤੀ) ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਮੈਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ) [॥ 

ਗੁਰਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਭੂ 
ਸਨਮੁਖ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਤਨ ਸਭ ਕੁਝ ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਆਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਹਉ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤਰੋਵਰ (ਰਖ) ਹੈ ਤੇ ਗੁਣ ਸੁਖਾ ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਚੁਣ ਚੁਣ ਕੇ [ 

ਰਿ (ਭਾਵ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ ਅਜਿਹੀ) ਨਿਤ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ । 
॥ ਆਤਮ ਦੇਵ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਓਹ) ਪੂਜਾ ਕਰਦਾ ] 
ਹੈ।੧। | 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁੱਧੀਸਭ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿੱਤਰ ਮੰਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ), ਵਿਚਾਰ 
ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਹ ਨਾਮ) ਪਦਾਰਥ (ਤਾਂ ਹੀ) ] 
ਪਾਇਆ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੇ) ਆਪਣਾ ਇਹ ਮਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਮਰਪਿਤ ਕੀਤਾ ਜਾਏ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਚੰਗੇ ਹੀਰੇ ਵਾਂਗ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੀ) ਹੀਰੇ ਨਾਲ ਮਨ ਭੂ 
ਹੀਰੇ ਨੂੰ ਵਿਨ੍ਹੀਦਾ ਹੈ। (ਇਹ) ਮਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਕੀਮਤੀ) ਮੋਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ-ਹੀਰਾ [॥ 
ਪਰਖ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ) ਲਈਦਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਸੰਤਾਂ ਦੇ) ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਉਚੇ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਗੂ 
ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਿੱਪਲ ਪਲਾਸ (ਛਿਛਰੇ) ਨੂੰ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 
ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
(ਉਹ) ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਵਿਚੋਂ ਉਤਮ (ਪੁਰਸ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। ਹੂ 

ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਬਹੁ ਕੀਨੇ, ਨਿਤ ਸਾਖਾ ਹਰੀ ਜੜੀਜੈ ॥ ਧਰਮੁ ] 

| ਫੁਲੁ. ਫਲੁ ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦਿ੍‌ੜਾਇਆ, ਬਹਕਾਰ ਬਾਸੁ ਜਗਿ ਦੀਜੈ ॥ ੫ ॥ ਏਕ ][ 
ਜੋਤਿ ਏਕੋ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਸਭ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਇਕੁ ਕੀਜੈ ।॥। ਆਤਮਰਾਮੁ ਸਭ ॥ੂ 
ਏਕੈ ਹੈ ਪਸਰੇ, ਸਭ ਚਰਨ ਤਲੇ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ॥ ੬ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਕਟੇ ਨਰ ਦੇਖਹੁ, $ 
| ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ ਨਾਕ ਵਢੀਜੈ ॥ ਸਾਕਤ ਨਰ ਅਹੰਕਾਰੀ ਕਹੀਅਹਿ. ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ] 
ਊ ਮਿ ਜੀ [7 ਜਬ ਲਗੁ ਸਾਸੁ ਸਾਸੁ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਬਰ ਬੈਗਲ/ਜ਼ਰਿ ] 
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][ ਪਰੀਜੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਧਾਰਹੁ, ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖੀਜੈ । ੮ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। ਸਾਖਾ ਹਰੀ=ਹਰੀ-ਭਰੀ ਸਰਸਬਜ਼ ਸ਼ਾਖ। ਜੜੀਜੈ=ਜੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ 
੧ ਹੈ ਭਾਵ ਉਗਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਗਿਆਨੁ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਵਾਲੀ ਪਛਾਣ। 
ਬਹਕਾਰ=ਮਹਕਾਰ, ਖੂਸਬੋ। ਬਾਸ=ਵਾਸੁਨਾ, ਸੁਗੰਧੀ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ।੫। 

ਏਕੋ=ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹੀ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਬ੍ਰਹਮ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਨਿਗਾਹ। 
ਆਤਮ ਰਾਮੁ=ਹਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਭ ਏਕੈ ਹੈ ਪ੍ਰਗਟੇ=ਸਭ ਇਕੋ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਲੇ=ਹੇਠ।੬। 
। ਨਕਟੇ=ਕੱਟੇ ਹੋਏ ਨਕ ਵਾਲੇ, ਨੈੱਕ-ਕਟੇ, ਭਾਵ ਬੇ-ਇਜਤੇ। ਘਸਿ ਘਸਿ=ਘਸ ਘਸ ਕੇ, ਭਾਵ ਮੁੜ 
॥[ ਮੁੜ । ਨਾਕ ਵਢੀਜੈ=ਨਂਕ ਵਢਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਬੇਇਜ਼ਤ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਹਉ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਕਹੀਅਹਿ=ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵੀਜੈ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦੇ 

ਹਨ।% 


ਜਬ ਲਗੁ=ਜਦ ਤਕ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ। ਤਤੁ=ਤੁਰਤ। ਬੇਗਲ=ਛੇਤੀ। ਪਰੀਜੈ=ਪਏ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਹੈ। ਪਖੀਜੈ=ਪਖਾਰਦਾ, ਧੋਂਦਾ ਰਹਾਂ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨ ਰੂਪੀ 
ਰੁਖ ਉਤੇ ਮਾਨੋ) ਹਰੀ-ਭਰੀ ਸਾਖ ਨਿਤ ਹੀ ਉਗਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਰੁਖ ਨੂੰ) ਧਰਮ ਰੂਪੀ ਫੁਲ ਲਗਦਾ 
(ਗੁਰਮਤਿ. ਰਹਿਣੀ ਦਾ) ਫ਼ਲ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜੋ) ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਮਹਕਾਰ 
ਸਗੰਧੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਖਿਲਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਇਕ ਜੋਤਿ ਹੈ. (ਜਿਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸ ਗਿਆ 
ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਬ੍ਰਹਮ-ਦ੍ਰਿਸਟੀ (ਧਾਰਨ) ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ 
ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਹੇਠ (ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਰਖ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੬। 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਆਦਮੀ ਨਕ-ਕੱਂਟੇ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ 
ਵਿਚ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਤੇ ਅਪਜਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਘਸ ਘਸ ਕੇ ਨੱਕ ਵਢਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ 
][ ਬੇਇਜ਼ਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਆਇਆਧਾਰੀ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ) ਲੋਕ ਹੌਕਾਰੀ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) 
[ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ) ਫਿਟਕਾਰ-ਜੋਗ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ।੭। 
1 (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ) ਸਾਸ ਵੀ ਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਛੇਤੀ ਤੋਂ 
] ਛੇਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂੰ 
] ਮੇਰੇ ਉਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ (ਨਿਤ) ਧੋਂਦਾ ਰਹਾਂ।੮।੪। 
] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਮਨ ਮੌਤੀ ਸਾਲੁ ਹੈ ਗੁਰਸਬਦੀ, ਜਿਤੁ ਹੀਰਾ ਪਰਖਿ ਲਈਜੈ ॥ 
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(ਸਾਲੂ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਭਾਵ ਸੇ ਮਨ ਸੁਧ ਹੈ ਜਿਸ ਮਨ ਕਰਕੇ ਹੀਰਾ ਰੂਪ 
[ਫਸ 


ਮਨ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੌਹਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਹੀਰਾ ਪਰਖ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਮਨ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮੋਤੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤਿ 
ਨਾਲ ਨਾਮ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਦਰ-ਕੀਮਤਿ ਦੀ ਸਮਝ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਵਾ ਜੌਹਰੀ। ਮਨ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਜੌਹਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਹੀਰਾ ਪਰਖ 
ਲਈਦਾ ਹੈ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਨ ਦਰਸਨ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਅਤੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ' ਵਿਚ 'ਸਾਲੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਮੋਤੀ ਵਿਚ 
ਸੱਲ (ਸੁਰਾਖ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ-ਜੌਹਰੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। 'ਸਾਲੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਸ੍ਰੇਸੁਟ' ਹੀ ਠੀਕ ਭੂ 
ਹਨ। ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ਕੋਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਇਹੋ ਅਰਥ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ 'ਸਾਲੁ' ਭੂ 
| ਸ਼ਬਦ ਵਿਰਲਾ, ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ:-- [ 
ਜਿਨਿ ਕੀਤੀ ਸੋ ਮੰਨਣਾ, ਕੋ ਸਾਲੁ ਜਿਵਾਹੇ ਸਾਲੀ । ਪਿੰਨਾ ੯੬੭ ਭੂ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਚੌਥੀ ਵਾਰ ਦੀ ੧੨ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਸਾਲੁ ਸੁਨਈਆ ਪੋਤੈ ਪਸੈ ॥ 


ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਮੋਹਰ (ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 'ਲ' ਤੇ 'ਰ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਦਲਵੇਂ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਮ ਤੌਰ ਭੂ 
ਉ ਤੇ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਸਾਲ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਾਰੁ (੍ਰੇਸੁਟ) ਹੈ। ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕਰਨੇ ਹਨ:-- ਭੂ 
| ਮਨ ਸ੍ਰੇਸੁਟ (ਕੀਮਤੀ) ਮੋਤੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ) ਹੀਰਾ ਪਰਖ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ 
॥ ਕਰ) ਲਈਦਾ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦੀ ਪੂਜਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੀ ਪੂਜਾ 
ਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਬੜੀ ਦੁਰਲਭ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ ਪਰ ਬਿਧਿ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਮਲੁ ਲਾਈ । [ਪੰਨਾ ੬੧੦ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ 'ਡੂਲੀ ਮਾਲਨੀ ਹੈ ਏਉ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਜਾਗਤਾ ਹੈ ਦੇਉ' ਵਾਲਾ ਸ਼ਬਦ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਭ 
"ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਾਤੀ ਬਿਸਨੁ ਡਾਰੀ. ਫੂਲ ਸੰਕਰ ਦੇਉ'' ਬਾਰੇ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਸ਼ਾਖਾਂ (ਟਹਿਣੀਆਂ) ਹਰੀਆਂ 
॥ ਭਰੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਫੁਲ ਖਿੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਦਰਖਤ ਨਾਲ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਫੁੱਲ ਰੁਖ 
| ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੰ ਰੂ ਰਮਦਸ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ ਨ ਤੂੰ ਰਿ ਚਂ ਸਾਖ, ਧਰਮ ਨੂੰ ਫੁਲ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ 
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ਫਲ ਕਰਕੇ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਫੁਲਾਂ ਪਤਿਆਂ ਦੀ ਥਾਂ ਇਉਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦੀ [ 
| ਸਿਧਾਂਤਕ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। | 
'ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮ ਬਹੁ ਕੀਨੋ, ਜੜ ਸਾਖਾ ਹਰੀ ਜੜੀਜੈ॥ 
ਧਰਮੁ ਫੁਲੁ ਫਲੁ ਗੁਰਿ ਗਿਆਨੁ ਦਿਿੜਾਇਆ, ਬਹਕਾਰ ਬਾਸੁ ਜਗਿ ਦੀਜੈ॥ 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ''ਬੇਗਲ ਸਰਨਿ ਪਰੀਜੈ'' ਅਤੇ 'ਮੈ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਪਖੀਜੈ' ਦੀ ਜਾਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
[| ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਕਟੇ ਨਰ ਦੇਖਹੁ ਤਿਨ ਘਸਿ ਘਸਿ ਨਾਕ ਵਢੀਜੈ' ਤੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਵਾਲੀ 
ਵਡੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਸਾਥੀ 


ਭੂ ਪਰਸਰਾਮ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਾਜੇ ਦਾ ਪਰੋਹਤ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਤਾਪੀ ਸੀ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਸ਼ਿਸ਼ਟ ਰਾਜਾ ਦਸਰਥ 
[ਨਾਲ ਸੋਭਦਾ ਸੀ। ਉਸ ਦੀ ਲੜਕੀ ਕਰਮੇਤੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਕਿ 
ਭੂ ਜਗਤ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਜੋ ਭੋਗ ਹਨ, ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗੀਦਾ ਨਹੀਂ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਹੀ ਬਹੁਤ 
| ਸੁੰਦਰ ਭਾਸਦੇ ਸਨ, ਜਦੋਂ ਭੋਗੀਏ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਫਲ ਦੁਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਜੀਵ ਭੂ 
ਹੂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਸਗੋਂ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- | 
ਭੂ ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ ॥ ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ।। 
| ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੩੪ ! 
ਭੂ _ ਕਰਮੇਤੀ ਦਾ ਪਤੀ ਜਦੋਂ ਮੁਕਲਾਵਾ ਲੈਣ ਆਇਆ, ਉਹ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਘਰੋਂ ਨਿਕਲ ਗਈ। ਜਗਤ ਤੇ ਭੋਗਾਂ 
ਤੋਂ ਇਤਨੀ ਉਪਰਾਮ ਹੋਈ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਦਬੂ ਆਉਂਦੀ ਸੀ। ਉਹ ਇਕ ਕੁਟੀਆ ਬਣਾ ਕੇ ਜੰਗਲ ਹ 
[| ਵਿਚ ਇਕਲੀ ਰਹਿਣ ਲਗ ਪਈ। ਉਸ ਦੇ ਨਗਰ ਦਾ ਇਕ ਤੀਰਥ ਜਾਤਰੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਉਸ ਨੇ ਊ 
]| ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ 'ਹੇ ਕਰਮੇਤੀ! ਤੇਰਾ ਪਿਤਾ ਤੈਨੂੰ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਢੂੰਡ ਰਿਹਾ ਹੈ' ਤਾਂ ਕਰਮੇਤੀ ਹ 
ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਮਤਾ ਹੀ ਦੁਖ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈਂ ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਮਿਥਿਆ ਹੈ।' 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵੈਰਾਗਮਈ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਜਾਤਰੀ ਨੇ ਪਰਸਰਾਮ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਜਾ ਖਬਰ ਦਿਤੀ। ਉਸ ਦਾ [ 
ਪਿਤਾ ਕਰਮੇਤੀ ਪਾਸ ਆਇਆ ਤੇ ਬੜਾ ਵੈਰਾਗ ਕਰਨ ਲੱਗਾ ਅਤੇ ਕਹਿਣਾ ਲਗਾ 'ਹੇ ਪੁਤਰੀ! ਤੂੰ ਤਾਂ ਸਾਡਾ [ 
ਨੱਕ ਕੱਟ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਲੋਕ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਿਕਲ ਗਈ ਹੈ।' ਕਰਮੇਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ''ਹੇ ਪਿਤਾ ਨੱਕ ਭੂ 
ਤਾਂ ਤੁਹਾਡਾ ਪਹਿਲਾਂ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਜੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਕੱਟਿਆ ਹੀ ਸਮਝੋ ਕਿਉਂਕਿ ਨੱਕ ਤਾਂ ਇਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਹ 
]॥ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹੈ ਜੋ ਤੁਸਾਂ ਪਾਸ ਹੈ ਹੀ ਨਹੀ। ਤੁਸੀਂ ਤਾਂ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਵਿਰਲਾਪ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ।'' ਭੂ 
][ ਕਰਮੇਤੀ ਦੇ ਇਹਨਾਂ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਵੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦਾ ਮੋਹ ਨਾ ਹਟਿਆ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੂੰ ਨਾਲ ਚਲ, ਸਹੁਰੇ ਊ 
[ਘਰ ਨ ਜਾਈਂ. ਆਪਣੇ ਘਰ ਹੀ ਰਹੀ। ਇਹ ਸੁਣ ਕੇ ਕਰਮੇਤੀ ਨੇ ਕਿਹਾ. 'ਪਿਤਾ! ਹੁਣ ਤੇਰੀ ਅਵਸਥਾ ਬ੍ਰਿਧ ਬੂ 
ਭ[ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਤੂੰ ਅਜੇ ਤਕ ਵੀ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ ਵਿਅਰਥ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਬ੍ਰਿਧ ਊ 
ਹ[ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸੰਬਧ ਮ੍ਰਿਤੂ ਨਾਲ ਹੈ ਪਰ ਤੁਸੀ ਅਜੇ ਵੀ ਭੋਗ ਭੋਗਦੇ ਹੋ। ਪਰਸਰਾਮ ਫਿਰ ਵੀ ਨਾ ਮੰਨਿਆ। ! 
ਹੂ [ ਪਰਹਨਮ ਨਨ ਦੂ ਨੀ ਸਹਜ ਯੁਲਦੀ ਲਾਂ ਕਜੀਤੀਦਾ ਦਰਸਨ ਜਹਨ ਨ ਚ ਲੀ 
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ਕੱ ੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੫ 
ਵਾਪਸ ਘਰ ਜਾਣ ਲਈ ਬੇੜਾ ਜ਼ੋਰ ਲਾਇਆ ਪਰ ਉਹ ਨਾ ਮੰਨੀ। ਰਾਜੇ ਦਾ ਹਠ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਉਥੇ ਹੀ 
ਆਪਣਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਈ। 
ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੇ ਭਗਤੀ ਹੀ ਅਸਲੀ ਨੱਕ ਹੈ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਇਹ ਨਹੀਂ, ਉਹ 
ਸਮਝੋ ਨੱਕ ਕੱਟਾ (ਬੇਇਜ਼ਤਾ) ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਸੁੰਦਰਿ ਹੈ ਨਕਟੀ ॥ 
ਜਿਉ ਬੇਸੁਆ ਕੇ ਘਰਿ ਪੂਤ ਜਮਤ ਹੈ, ਤਿਸੁ ਨਾਮੁ ਪਰਿਓ ਹੈ ਧ੍ਰਕਟੀ।[ਪੰਨਾ ੫੨੮ 
ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮਾ, ਸੈ ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਧੁਵੀਜੈ । ਕਿਲਬਿਖ ਦਹਨ 
ਹੋਹਿ ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ, ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਮੰਗਤ ਜਨ ਦੀਨ 
ਖਰੇ ਦਰਿ ਠਾਢੇ, ਅਤਿ ਤਰਸਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੀਜੈ ॥ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਆਏ, 
ਮੋ ਕਉ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਕਾਮ ਕਰੋਧੁ ਨਗਰ ਮਹਿ ਸਬਲਾ, ਨਿਤ ਭੂ 
ਉਠਿ ਉਠਿ ਜੂਝੁ ਕਰੀਜੈ ॥ ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਹੁ ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ, ਗੁਰ ਪੂਰਾ ਕਾਢਿ ਭੂ 
[[ ਕਢੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ਅੰਤਰਿ ਅਗਨਿ ਸਬਲ ਅਤਿ ਬਿਖਿਆ, ਹਿਵ ਸੀਤਲੁ ਸਬਦੁ ਗੁਰ ਭੂ 
| ਦੀਜੈ ॥ ਤਨਿ ਮਨਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ਅਧਿਕਾਈ, ਰੋਗੁ ਕਾਟੈ ਸੂਖਿ ਸਵੀਜੈ ॥ ੩ ॥ ਜਿਉ ਨੂ 
| ਸੂਰਜੁ ਕਿਰਣਿ ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ, ਸਭ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਾਮੁ ਰਵੀਜੈ ॥ ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਭੂ 
ਮਿਲੇ ਰਸੁ ਪਾਵੈ, ਤਤੁ ਨਿਜਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਪੀਜੈ ।। ੪ ॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਮਾਂ, ਮੈਂ. ਹੋਹਿ, ਮਹਿ, ਜਿਉਂ. ਠਾਈਂ, ਬੈਠਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮਾ=ਹੇ ਰਾਮ!। ਸਾਧੂ=ਗੁਰੂ ਦੇ। ਚਰਨ ਧੁਵੀਜੈ=ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਧੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ 
ਮੈਂ ਧੋਵਾ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ ਦਹਨ ਹੋਹਿ=ਸੜ ਜਾਣ। ਖਿਨ ਅੰਤਰਿ=ਛਿਨ ਵਿਚ। ਮੇਰੇ ਠਾਕੁਰ=ਹੇ ਮੇਰੇ 
ਮਾਲਕ!। ਕਿਰਪਾ ਕੀਜੈ=(ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਮੰਗਤ ਜਨ=ਮੰਗਤੇ ਜਨ। ਦੀਨ=ਨਿਮਾਣੇ। ਖਰੇ=ਖੜੇ ਹਨ। ਦਰਿ=[ੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ। ਠਾਢੇ=ਖਲੋਤੇ 
ਹਨ। ਅਤਿ ਤਰਸਨ ਕਉ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਤਰਸਦਿਆਂ ਨੂੰ। ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ=ਬਚਾ ਲਵੋ, ਰਖ ਲਵੋ ਕਰਦੇ ਹੋਏ। 
ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ=ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿਉ।੧। 
ਨਗਰ ਮਹਿ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਨਗਰ ਵਿਚ। ਸਬਲ=ਬਲ ਵਾਲਾ। ਉਠਿ=ਉਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਜੋਰ ਸ਼ੋਰ 
ਨਾਲ)। ਜੂਝੁ ਕਰੀਜੈ=ਮੈਂ ਜੁੱਧ (ਜੰਗ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਅੰਗੀਕਾਰੁ ਕਰਹੁ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋ। ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ=ਸਦਾ 
ਲਈ ਕਢ ਲਵੋ।੨। 
ਅਗਨਿ=(ਕਾਮ, ਕੋੋਧ) ਔੱਰ। ਸਬਲ=ਬਲ ਵਾਲੀ। ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਹਿਵ=ਬਰਫੁ ਵਤ। 
ਸੀਤਲੁ=ਠੰਡੀ। ਸਬਦੁ ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਾਂਤਿ=ਸ਼ਾਂਤੀ। 
ਉ ਅਧਿਕਾਈ=ਬਹੁਤ। ਸੂਖਿ ਸਵੀਜੈ=ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੋਇਆ ਜਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੩। 
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ਕਿਰਣਿ=ਕਿਰਣਾਂ ਰਾਹੀ। ਰਵਿਆ ਸਰਬ ਠਾਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ 

ਭੂ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਰਵੀਜੈ=ਵਿਆਪਕ ਹੈ। ਨਿਜਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਬੈਠਿਆ=ਬੈਠੇ ਹੋਇਆਂ।੪। 

ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ! ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕ! (ਮੇਰੇ ਤੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ ਕਿ ਮੈਂ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ 

ਭੂ (ਨਿਤ) ਧੋਂਦਾ ਰਹਾਂ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਛਿਨ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਣ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਹੂ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਅਸੀ) ਮੰਗਤੇ ਤੇ ਨਿਮਾਣੇ ਜਨ (ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਖੜੇ ਹਾਂ, ਬਹੁਤ ਹੀ ਤਰਸਦਿਆਂ ਨੂੰ 
(ਨਾਮ ਦਾ) ਦਾਨ ਦਿਉ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਸਾਨੂੰ) 'ਬਚਾ ਲਵੋ ਬਚਾ ਲਵੋ' ਕਰਦੇ ਹੋਏ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਆਏ ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਭੰ 


ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਨਾਮ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪੱਕਾ ਕਰਾ ਦਿਉ।੧। 1 

॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਨਗਰ ਵਿਚ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਬਹੁਤ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ਨਿਤ ਉਠ ਉਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਭੂ 
ਬੜੇ ਜੋਰ ਸੋਰ ਨਾਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬਲ) ਜੁੱਧ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋ (ਇਹਨਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਭੂ 
ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਵੋ, ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਕੇ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਮਾਰ ਵਿਚੋ) ਕਢ ਲਵੋ।੨। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ) ਬਲਵਾਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਔੱਗ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਭੂ 

8 ਬੁਝਾਉਣ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਰਫ ਵਤ ਠੰਢਾ ਸੁਬਦ ਦਿਉ। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ 1 
][ ਬਹੁਤੀ ਸਾਂਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. (ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ) ਰੋਗ ਕਟ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੋਇਆ ਜਾ ਭੂ 
ਭ[[_ ਸਕਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 
॥ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ (ਆਪਣੀਆਂ) ਕਿਰਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਸਾਰਿਆਂ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ) ਸਾਰੇ ਭੂ 
][[ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਚੰਗੇ ਸਾਧੂ ਮਿਲ ਪੈਣ (ਤਾਂ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭੂ 
: _ ਮਿਲਾਪ ਸਦਕਾ) ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਤੁ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ ਰਸ) ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਭੂ 
ਬੈਠਿਆਂ ਪੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। | 

ਗ ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਗੁਰ ਸੇਤੀ, ਜਿਉ ਚਕਵੀ ਦੇਖਿ ਸੂਰੀਜੈ ।। ਨਿਰਖਤ ਭੂ 
[[ ਨਿਰਖਤ ਰੈਨਿ ਸਭ ਨਿਰਖੀ,. ਮੁਖੁ ਕਾਢੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਜੈ ॥ ੫ ॥ ਸਾਕਤ ਸੁਆਨ ਭੂ 
ਕਹੀਅਹਿ ਬਹੁ ਲੋਭੀ, ਬਹੁ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ॥ ਆਪਨ ਸੁਆਇ ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਭੂ 

] ਬਾਤਾ, ਤਿਨਾ ਕਾ ਵਿਸਾਹੁ ਕਿਆ ਕੀਜੈ ॥ ੬ ॥ ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਰਨਿ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ, ਭੂ 
ਗ ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ । ਪਰਉਪਕਾਰ ਬੋਲਹਿ ਬਹੁ ਗੁਣੀਆ, ਮੁਖਿ ਸੰਤ 
। ਭਗਤ ਹਰਿ ਦੀਜੈ ॥ ੭ ॥ ਤੂ ਅਗਮ ਦਇਆਲੁ ਦਇਆ ਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਸਭ ॥ 
ਦਇਆ ਧਾਰਿ ਰਖਿ ਲੀਜੈ ॥ ਸਰਬ ਜੀਅ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਏਕੋ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਭੂ 
ਕਰੀਜੈ ॥। ੮॥੫॥ ਹੂ 
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੯੬ ਰ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਸੇਤੀ=ਗੁਰੂ ਨਾਲ। ਦੇਖਿ ਸੂਰੀਜੈ=ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਨਿਰਖਤ=ਵੇਖਦਿਆਂ। ਰੈਨਿ [1 

| ਸਭ=ਸਾਰੀ ਰਾਤ। ਨਿਰਖੀ=ਵੇਖੀ ਹੈ। ਮੁਖੁ ਕਾਢੈ=(ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ) ਮੁਖ ਕਢਦਾ ਭਾਵ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ।੫। 

ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ. ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ। ਸੁਆਨ=ਕੁਤੇ। ਕਹੀਅਹਿ=ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭੂ 

ਬਹੁ=ਬਹੁਤ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ। ਮੈਲੁ=(ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਸੈਲ। ਭਰੀਜੈ=ਭਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 

ਸੁਆਇ=ਗਰਜ਼, ਮਤਲਬ ਦੀ ਖੁਾਤਗ। ਕਰਹਿ ਬਹੁ ਬਾਤਾ=ਬਹੁਤ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵਿਸਾਹੁ=ਇਤਬਾਰ, ]ੂ 

ਭਰੋਸਾ। ਕਿਆ ਕੀਜੈ=ਕੀ ਕਰੀਏ?।੬। [॥ 

ਸਾਧੂ ਸਾਧ ਸਰਨਿ=ਚੰਗੇ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੁਰਨ। ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ=ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਭੂ 

ਨਾਲ। ਪਰਉਪਕਾਰ=ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਭਲਾਈ ਲਈ। ਬੋਲਹਿ=ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਬਹੁ ਗੁਣੀਆ=ਬਹੁਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ। [| 

| ਮੁਖਿ=ਮੁਖੀ।੭। ਤੂ 

| ਅਗਮ=ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ। ਦਇਆਲ=ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਹੇ ਦਇਆ ਮਤਿ=ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ] 

॥ ,ਲਕ। ਦਾਤ=ਰੇ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲੇਂ। ਸਰਬ ਜੀਅ=ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਵ, ਦਇਆ ਧਾਰਿ=ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ। ] 

ਰਖਿ ਲੀਜੈ=ਰਖ ਲਵੋ। ਜਗ ਜੀਵਨੁ=ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੀਜੈ=ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ।੮। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਵੇਂ ਚਕਵੀ ਸੂਰਜ ਨੂੰ ਦੇਖ ਕੇ (ਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਗੁਰੂ ] 

ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਦੀ ਉਡੀਕ ਵਿਚ ਚਕਵੀ) ਸਾਰੀ ਰਾਤ ] 

ਵੇਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ) ਮੂੰਹ ਕਢਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਚਕਵੇ ਦਾ ਮੇਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ] 

ਡ ਜਦੋਂ ਸਿਖ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜਲ) ਪੀਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੀਊਂਦਾ) ਹੈ।੫। 

ਰਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ੁਕ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਲੋਭੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. (ਉਹ) ਬਹੁਤ ਲੋਭੀ [| 

ਅਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਾਪਾ ਰੂਪੀ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ ਮੈਲ ਬਹੁਤ ਭਰੀ 

ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਓਹ) ਆਪਣੇ ਮਤਲਬ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ (ਲਚਕਦਾਰ) ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਸਾਹ ਭੂ 

(ਇਤਬਾਰ) ਕੀ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ)੬। ਤੂ 

ਹੇ ਹਰੀ! (ਤਰੇ) ਚੰਗੇ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਤੇ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਏ ਜਿਸ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਕਢ ਪੂ 

ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। (ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ) ਮੁਖੀ ਸੰਤਾਂ ਭਗਤਾਂ ਦੀ (ਸੰਗਤ ਬਖਸ) ਦੇ (ਜਿਹੜੇ) ਬਹੁਤ ਗੁਣਾਂ ] 

ਵਾਲੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਭਲਾਈ ਦੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ।੭। 

੍ ਹੈ ਅਪਹੁੰਚ!, ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ, ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਸਾਰੀ (ਜਲਦੀ ਬਲਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) 

ਬਚਾਅ ਲੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਤੇਰੇ ਹਨ. ਤੂੰ) ਜਗਤ ਦਾ ਇਕੋ ] 

ਹੀ ਜੀਵਨ-ਦਾਤਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ ਸਭ ਦੀ) ਪਾਲਣਾ ਕਰੋ ਜੀ।੮।੫। ਗ 
ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚਰਨ ਪਖਾਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਈ ਪੰਗਤੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ:-- ਗ 

੧_ ਚਰਨ ਪਖਾਰਿ ਕਰਉ ਗੁਰ ਸੇਵਾ, ਬਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ ਬਰੀਆ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੩੭੭ ੍ 

੨. ਤਿਸੁ ਚਰਨ ਪਖਾਲੀ ਜੋ ਹਰਿ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨ ਭੂ 
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੩. _ `ਚਰਨ ਪਖਾਰਉ ਕਰਿ ਸੇਵਾ, ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ।| [ਪਿੰਨਾ ੮੦੯ [ 
ਜ਼ਰਨ ਪਖਾਲਣ ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਗੁਰਸਿਖੀ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਸੁਰਧਾ-ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਨਿਧ ਹਨ ਭੂੰ 


ਜਿਵੇਂ.- 


ਬਸ ਰਹੇ ਹਿਰਦੈ ਗੁਰ ਚਰਨ ਪਿਆਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੩ 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਚਰਨ ਨਿਰੇ ਹਡ ਮਾਸ ਵਾਲੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹਨ, ਇਹ 'ਗੁਰ ਸੁਬਦ' ਦੇ ਭੈ 
ਭਉ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ.-- ਹੂ 
ਹਿਰਦੈ ਚਰਣ ਸਬਦੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕੋ. ਨਾਨਕ ਬਾਂਧਿਓ ਪਾਲ ।। [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਤੈ 
ਰਿ ਅਗਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਪਿਵੀਜੈ' ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਾ ਬੂ 
ਹੈ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਵੀਰ ਤੇ ਭੈਣਾਂ, ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਨੂੰ ਮਲਦੇ ਘੁਟਦੇ ਤੇ ਚਟਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਭਾਵ ਜੋ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:-- ਰ 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਿਵੇਂ? ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਦਾਨ ਲਈ ਤਰਸਦਾ | 
ਤਰਸਦਾ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ(੧) ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (੨). ] 
ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਠੰਢਕ ਨਾਲ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾੜੇ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ(੩)। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰ ਇਕ ਵਿਚ ਉਹੋ ਭੂ 
ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ(੪)। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਸ ਸੱਰਵ-ਵਿਆਪੀ ਹਰੀ ਭੂ 
ਲਈ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ(੫)। ਸਾਕਤ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਇਸ ਪਿਆਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਊ 
ਪਛਾਣਦੇ(੬)। ਭਲੇ ਲੋਕ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਹਰੀ ਰਸ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਦੇ ਹਨ(੭)। ਅੰਤ ਹਰੀ ਕੋਲੋਂ ਭੂ 
ਅਰਦਾਸ ਕਰਕੇ ਰਖਿਆ ਮੰਗਦੇ ਹਨ(੮)। [1 

ਕਲਿਆਨ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਰਾਮਾ, ਹਮ ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਕਰੀਜੈ ॥ ਜਬ ਲਗਿ ਭੂ 
ਸਾਸੁ ਹੋਇ ਮਨ ਅੰਤਰਿ, ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਪਿਵੀਜੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਸੰਕਰੁ ਨਾਰਦੁ ਭੂ 
ਸੇਖਨਾਗ ਮੁਨਿ, ਧੂਰਿ ਸਾਧੂ ਕੀ ਲੋਚੀਜੈ । ਭਵਨ ਭਵਨ ਪਵਿਤੁ ਹੋਹਿ ਸਭਿ, ਜਹ 
ਸਾਧੂ ਚਰਨ ਧਰੀਜੈ ॥ ੧ । ਤਜਿ ਲਾਜ ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਭੁ ਤਜੀਐ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ 
][ ਰਹੀਜੈ ॥ ਧਰਮਰਾਇ ਕੀ ਕਾਨਿ ਚੁਕਾਵੈ. ਬਿਖੁ ਡੁਬਦਾ ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ ॥ ੨ ॥ ਭੂ 
॥[ ਭਰਮਿ ਸੂਕੇ ਬਹੁ ਉਭਿ ਸੁਕ ਕਹੀਅਹਿ, ਮਿਲਿ ਸਾਧੂ ਸੰਗਿ ਹਰੀਜੈ ।। ਤਾ ਤੇ ਬਿਲਮੁ 
| ਪਲੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜੈ, ਜਾਇ ਸਾਧੂ ਚਰਨਿ ਲਗੀਜੈ । ੩ ॥ ਰਾਮਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਰਤਨ ਭੂ 
[[ ਵਥੁ. ਹਰਿ ਸਾਧੂ ਪਾਸਿ ਰਖੀਜੈ । ਜੋ ਬਚਨੁ ਗੁਰ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ਮਾਨੈ, ਤਿਸੁ 
॥ ਆਰੀ ਕਾਢਿ ਧਰੀਜੈ ॥ ੪ ।। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਰਾਮਾਂ, ਹੋਹਿ. ਜਹ. ਕਹੀਅਹਿਂ, ਤਾਂ ਤੇ, 


੮੩0੬ 138 0/0//.510120060100.6011 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮਾ=ਹੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਹਮ=ਸਾਨੂੰ। ਦਾਸਨ ਦਾਸ ਕਰੀਜੈ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ 
ਦਿਉ। ਜਬ ਲਗਿ=ਜਦੋਂ ਤਕ। ਸਾਸੁ=ਸਾਹ। ਪਿਵੀਜੈ=ਪੀਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰ ਸੰਕਰੁ=ਸ਼ਿਵ। ਨਾਰਦੁ=ਇਕ ਰਿਖੀ ਜਿਸਨੇ ਰਿਗ ਵੇਦ ਦੇ ਕਈ ਮੰਤ੍ਰ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਸੇਖ ਨਾਗਂ=ਸੇਸ 
 ਨਾਗ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ। ਲੋਚੀਜੈ=ਲੋਚਾ (ਚਾਹਨਾ) ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਵਨ=ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ। ਪਵਿਤੁ ਹੋਹਿ 
ਸਭਿ=ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਹ=ਜਿੱਥੇ। ਧਰੀਜੈ=ਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
। ਤਜਿ ਲਾਜ=(ਲੋਕ) ਲਜਿਆ ਤਿਆਗ ਕੇ। ਅਹੰਕਾਰੁ ਸਭੁ ਤਜੀਐਂ=ਸਾਰਾ ਹੰਕਾਰ ਛਡ ਦੇਣਾ 
_ਊਉ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰਹੀਜੈ=ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਾਨਿ=ਮੁਥਾਜੀ। ਚੁਕਾਵੈ=ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ 
 ਡੁਬਦਾ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ। ਕਾਢਿ ਕਢੀਜੈ=ਕਢ ਕੇ ਬਾਹਰ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਭਰਮਿ=ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ। ਸੂਕੇ=ਸੁਕੇ ਹੋਏ। ਉਭਿ ਸੂਕ=ਖੜੋਤੇ ਹੋਏ ਸੁਕੇ ਰੁਖ ਕਹੀਅਹਿ=ਆਖੇ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਹਰੀਜੈ=ਹਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਾ ਤੇ=ਇਸ ਕਰਕੇ। ਬਿਲਮੁ=ਦੇਰੀ। ਪਲੁ ਢਿਲ ਨ ਭੂ 
ਕੀਜੈ=ਪਲ ਭਰ ਭੀ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ।੩। [1 
ਵਥੁ=ਵਸਤੂ। ਸਾਧੂ ਪਾਸਿ ਰਖੀਜੈਂ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸ ਰਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬਚਨੁ ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ 
(ਹੁਕਮ)। ਮਾਨੈ=ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਤਿਸੁ ਆਗੇ=ਉਸ (ਆਦਮੀ ਦੇ) ਅਗੇ। ਕਾਢਿ ਧਰੀਜੈ=ਕਢ ਕੇ ਧਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੪। ਭ 
ਅਰਥ: ਹੈ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਬਣਾ ਦੇ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁਖਾ ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਸਾਹ ਹੈ, (ਉਦੋਂ ਤਕ) ਸਾਧੂ (ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ ਨੂੰ ਪੀਂਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਨਾਰਦ, ਸ਼ੇਸ਼ ਨਾਗ, ਮੁਨੀ (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਸਾਧੂ-ਜਨਾ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ 
(ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨਾ) ਲੋਚਦੇ (ਚਾਹੁੰਦੇ) ਹਨ। ਜਿਥੇ ਵੀ ਸਾਧੂ ਜਨ (ਆਪਣੇ) ਚਰਨ ਰਖਦੇ ਹਨ (ਉਥੇ ਉਥੇ ਜੋ) 
ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਲੋਕ-ਲਾਜ ਛਡ ਕੇ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ 
ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਉਹ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੀ ਮੁਥਾਜੀ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨ) ਬਿਖਮ (ਸਾਗਰ)ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ 
 _ (ਜੀਵ) ਕਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੨। ਭੈ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਸੁਕ ਗਏ ਹਨ (ਉਹ) ਖਲੋਤੇ ਬੂ 
ਭਉ ਹੋਏ ਵੀ ਬਹੁਤ ਸੁਕੇ ਹੋਏ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ, ਖੁਸ਼ਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਵੀ) ਸਾਧੂ ਜਨਾ 
ਉ£ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੇ-ਭਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਪਲ ਮਾਤਰ ਵੀ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ, 
[£` ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 
£੍ (ਹੈ ਭਾਈ!) .ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਅਤੇ ਕੀਰਤਨ ਇਕ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਇਹ ਹਰੀ ਨੇ ਸਾਧ ਭੂ 
(ਗੁਰੂ) ਦੇ ਕੋਲ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸਤਿ ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਭੈ 


(ਗੁਰੂ ਇਹ ਕੀਮਤੀ ਰਤਨ) ਉਸ ਅਗੇ ਕਢ ਕੇ ਰਖ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੪। ੍ 
ਸੰਤਹੁ ਸੁਨਹੁ, ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ, ਗੁਰਿ ਕਾਢੀ ਬਾਹ ਕੁਕੀਜੈ ॥ ਜੇ ਆਤਮ | 
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| ਕਉ ਸੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਿਤ ਲੋੜਹੁ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪਵੀਜੈ ॥ ੫ ॥ ਜੇ ਵਡਭਾਗੁ 
][ ਹੋਇ ਅਤਿ ਨੀਕਾ, ਤਾਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ ॥ ਸਭੁ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਬਿਖਮੁ ਜਗੁ 

| ਤਰੀਐ. ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ । ੬ ॥ ਮਾਇਆ ਮਾਇਆ ਕੇ ਜੋ ਅਧਿਕਾਈ, 
][ ਵਿਚਿ ਮਾਇਆ ਪਚੈ ਪਚੀਜੈ ॥ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰੁ ਮਹਾ ਪੰਥੁ ਬਿਖੜਾ, ਅਹੰਕਾਰਿ ਭੂ 
][ ਭਾਰਿ ਲਦਿ ਲੀਜੈ ॥ ੭ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਰਮ ਰਮੁ ਰਮ, ਰਮ ਰਾਮੈ ਤੇ ਗਤਿ ਕੀਜੈ ਭੂ 
। ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲੈ ਤਾ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ, ਰਾਮਨਾਮੈ ਰਲੈ ਮਿਲੀਜੈ ॥੮॥੬॥ ਛਕਾ ੧ 

ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤਹੁ=ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ। ਜਨ ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕਾਢੀ ਬਾਹ ਭੂ 

ਰਿ ਕੁਕੀਜੈ=ਬਾਂਹ ਕਢੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ) ਕੂਕ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਆਤਮ ਭੂ 

ਕਉ=ਆਤਮਾ ਲਈ। ਲੋੜਹੁ=ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ।੫। ਰਿ 

ਭੂ ਅਤਿ ਨੀਕਾ=ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ। ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ=ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਹ  ਬਿਖਮੁ ਜਗੁ=ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ/੬। ਹਉ 
੍ ਅਧਿਕਾਈ=ਬਹੁਤ (ਮਾਇਕ ਰੁਚੀ ਰਖਣ ਵਾਲੇ)। ਪਚੈ ਪਚੀਜੈ=ਖਪਦੇ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭ 
| ਅਧੇਰੁ=ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰ। ਮਹਾ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਪੰਥੁ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਰਸਤਾ। ਬਿਖੜਾ=ਔਖਾ। ਅਹੰਕਾਰਿ=ਹੰਕਾਰ ਭੂ 
][ ਵਾਲਾ। ਭਾਰਿ=ਭਾਰ ਨਾਲ। ਲਦਿ ਲੀਜੈ=ਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੭। | 
| ਰਮ=ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ। ਰਮੁ=ਸਿਮਰ। ਰਾਮੈ ਤੇ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ ਤੋਂ ਗਤਿ=ਜੀਵਨ ਗਤੀ। 

[_ਰਲੈ ਮਿਲੀਜੈ=ਰਲ ਮਿਲ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੮। ਭਉ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ! (ਭਰਾਵੋ! ਗੁਰੂ ਨੇ) ਬਾਂਹ ਕਢੀ (ਖੜੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਕੂਕ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭੂ 
][ (ਭਾਵ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਜੇ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਆਤਮਾ ਲਈ ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਸੈਂਚਾ) ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ (ਤਾਂ ਰ੍ 
][ ਤੁਹਾਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੫। | 
ਹ 'ਹੋ ਭਾਈ! ਜੇ (ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ,ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਭਾਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਹਮ 
][ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਢਾ) ਰਸ ਅਡੋਲ ਹੀ ਭੂ 
1 ਪੀਵੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਅਤੇ ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾਰ ਭੂ 
ਭ[ ਸਮੁੰਦਰ, ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੬। ॥ 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ) ਮਾਇਆ ਭੂ 
ਭੀ ਵਿਚ ਹੀ ਖਪਦੇ-ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਅਰਿਆਨ ਰੂਪ ਵੱਡਾ ਹਨੇਰਾ (ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
][ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਮਾਰਗ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਭੂ 
[ਭਾਰ ਨਾਲ ਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੭। 
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ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੂ 

ਰਹੁ (ਕਿਉਂਕਿ) ਰਾਮ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਗਤੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਉਹੋ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) 1 
੍ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਲ-ਮਿਲ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੮।੬। ਛੱਕਾ ੧ ਹੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਭਰੇ ਬਚਨ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ 1 

ਬਣਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਇਕ ਅਤਿ ਉਚ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਉਦੋਂ ] 
ਤਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਿਸੀ ਮੁਨੀ ਹੋਏ ਹਨ. ਸਭ ਨੂੰ ਗੁਰੂਸਰਨ ਹੂ 
[| ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਰਹੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਲੋਕ ਲਾਜ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮਿਿਤ- [| 


[ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਸੁਕਿਆਂ ਨੂੰ ਹਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:-- [| 
੧. __ ਸੂਕੇ ਹਰੇ ਕੀਏ ਖਿਨ ਮਾਹੇ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ'ਸੰਚਿ ਜੀਵਾਏ। [ਪੰਨਾ ੧੬੧ ਭੂ 
੨. __ਸੂਕੇ ਤੇ ਹਰਿਆ ਥੀਆ, ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਭਗਵੰਤ ॥ ਪੰਨਾ ੯੨੭ ਭੂ 


। ਗੁਰੂ ਹੀ ਨਾਮ ਦੀ ਵਸਤੂ ਬਖਸੁਦਾ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿੜਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਚੋ 1 
[7 ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੁਚੀ ਨਾਮ ਰਸ ਨਾਲ 
| ਤਿਜਦੀ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ. ਜੀਵਨ-ਗਤੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦ੍ਰੜਾਏ ਨਾਮ ਸਦਕਾ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
[ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਪਦਾ ''ੰਤਹੁ ਸੁਨਹੁ. ਸੁਨਹੁ ਜਨ ਭਾਈ. ਗੁਰਿ ਕਾਢੀ ਬਾਹ ਕੁਕੀਜੈ॥ ਜੇ ਆਤਮ ] 
ਹ ਕਉ ਸੁਖੁ ਸੁਖੁ ਨਿਤ ਲੋੜਹੁ, ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਨਿ ਪਵੀਜੈ ॥'' ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਬਿਖੜੇ ਪੰਥ ਚੋਂ ਲੰਘਾਉਣ ਲਈ ਭੂ 
| ਮਾਣੋ ਹੈ। ਇਸ ਮੋ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਇਹ ਜਿਸ ਜੀਵਨ-ਦਿਸਾਂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 


ਭਰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੈ:-- 
। ੧. __ ਗੁਰਸਿਖ ਮੀਤ ਚਲਹੁ ਗੁਰ ਚਾਲੀ ॥ ੍ 
ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮਾਨਹੁ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਨਿਰਾਲੀ । [ਪੰਨਾ ੬੬੭ 1 
੨. __ ਉਬਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ ॥ 1 
ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮੀਠਾ, ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੯ ਭੂ 


ਨ 
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ਟਿੰਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੭ ੧੦੧ 7 
ਰਾਗੁ ਪ੍ਰਭਾਤੀ 
[| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਦਾ ਤੀਹਵਾਂ ਨੰਬਰ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
| ਦੇਵ ਜੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਰਾਤ 
| | ਕਬੀਰ ਜੀ. ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਰਜ ਹੈ। 
ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਸ ਰਾਗ ਦੇ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸੰਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਿਤੇ 
ਭੂ (ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੈ। ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ 
| ਭਾਰਤੀ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਅਪ੍ਰਚਲਿਤ ਜਾਂ ਅਪ੍ਰਸਿਧ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਸ਼੍ਰੇਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਇਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੋਵੈ। ਡਾ. ਚਰਨ ਸਿੰਘ 
ਜੀ ਨੇ ਬਾਣੀ ਬਿਓਰਾ' ਵਿਚ ਖਲਾਸਾ ਭੇਦ ਪ੍ਰਭੇਦ ਹੇਠ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਭਾਵੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਦੋ ਤਿੰਨ ਰਾਗਾਂ ਦਾ ਮਿਸੁਰਣ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। 
ਹ[ ਭੈਰਵ, ਰਾਮਕਲੀ, ਕਲਿੰਗੜਾ ਅਤੇ ਲਲਿਤ ਵਰਗੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਰੰਗਤ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ 
ਰਾਗ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਪ੍ਰਭਾਤ ਸਮੇਂ ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
_ ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ 'ਬਿਭਾਸ' ਦੀ ਹੋਂਦ ਵੀ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਵਾਂਗ ਅਪ੍ਰਸਿਧ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। 'ਆਦਿ 
। ਗ੍ਰੰਥ ਰਾਗ-ਕੋਸ਼' ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ. ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਅਤੇ 'ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਰਾਗ ਰਤਨਾਵਲੀ' ਦੇ ਲੇਖਕ ਪ੍ਰੋ. ਤਾਰਾ 
ਸਿੰਘ ਨੇ ਰਾਗੁ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਤੇ 'ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ' ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੰਗੀਤਕ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਰਾਗ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਸਿਖ ਕੀਰਤਨਕਾਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣਨ ਨੂੰ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਅਜ ਕਲ ਲੱਗ-ਪੈਂਗ ਅਲੋਪ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਸ ਦਾ ਬਿਉਰਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:-- 
ਥਾਟ=ਬਿਲਾਵਲ, ਜਾਤੀ=ਔਂਡਵ-ਸਾਡਵ, ਵਾਦੀ=ਤਾਰ ਸੁਡਜ 
ਸੱਵਾਦੀ=ਪੰਚਮ, ਸਮਾਂ=ਸਵੇਰ (ਪਹਿਲਾ ਪਹਿਰ), ਸਥਾਨ=ਮੱਧ ਤੇ ਤਾਰ ਸਪਤਕ 
ਆਰੋਹ :- ਸਾ ਰੇ, ਗ ਪ. ਧ, ਸਾਂ 
ਅਵਰੋਹ :- ਸਾਂ ਨੀ ਧ ਨੀ ਪ, ਧ ਗ ਪ. ਗ ਰੇ ਸਾ 
£ ਮੁੱਖ ਅੰਗ :- ਪ ਧ ਸਾਂ, ਨੀ ਧ ਨੀ ਪ, ਗ ਪ, ਗ ਰੇ ਸਾ 
। ਸੰਗੀਤ ਰਤਨ ਭੰਡਾਰ ਦੇ ਲੇਖਕ ਨੇ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਦੇ ਲਖਣ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
ਪਰਭਾਤੀ ਪਰਭਾਤ ਇਕ ਠਾਠ ਭੈਰੁ ਕਾ ਰਾਗ । 
ਮੱਧਮ ਇੱਸ ਮੇਂ ਵਾਦੀ ਹੈ ਗਾਉ ਸਵੇਰੇ ਜਾਗ ॥੧॥ 
ਮੱਧਮ ਬਦੀ ਹੋਣ ਤੇ ਭੈਰੋਂ ਅਲੱਗ ਹੋ ਜਾਇ । 
ਐਂ ਪੰਚਮ ਕੀ ਵਜਹਿ ਸੇ ਲਲਤੁ ਹੁ ਭੀ ਬਚ ਜਾਇ ॥੨॥ 
ਕਾਲੰਗੜੇ ਤੇ ਬਚੇ ਇਉਂ ਗਾਇ ਬਿਲੰਪਤ ਲੋਇੰ । 
ਰਾਮਕਲੀ ਗੁਨਕਲੀ ਸੇ ਅਲਗ ਭਲੋ ਹੋ ਜੈਇ ॥੨॥ 
ਭੈਰੋਂ ਸੁਰ ਸਭ ਹੀ ਲਗੇ ਮੱਧਮ ਦੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥। 
ਸਰਗਮਪਸਨਸਰਹਿਸਨਧ,ਪਮਗਰ ਸਮ ਅਮਰੋਹਿ ॥੩॥ 
] ਪੋ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਅਨੁਸਾਰ ਆਧੁਨਿਕ ਨਾਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਵਿਗਿਆਨੀਆਂ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ ਨੂੰ ਭੈਰਵ ਬਾਟ ਦਾ 1 
][ ਰਗ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਰਿਸੁਭ ਧੈਵਤ ਅਤੀ ਕੋਮਲ ਦੋਵੇਂ ਮੱਧਿਅਮ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹੂ 
] ਹਨ। ਇਸ ਦੇ ਆਰੋਹ ਤੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਸਤ ਸੁਰ ਵਰਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੀ ਜਾਤੀ ਸੰਪੂਰਨ ਸੰਪੂਰਣ ਹੈ। 


| 
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ਨਨ੧੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੭ 


੧ਓਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 

ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ । [| 

ਰਿ ਰਾਗੁ ਪਰਭਾਤੀ, ਬਿਭਾਸ, ਮਹਲਾ ੧. ਚਉਪਦੇ, ਘਰੁ ੧ ॥ ਨਾਇ ਤੇਰੈ ] 
| ਤਰਣਾ, ਨਾਇ ਪਤਿ ਪੂਜ ॥ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਗਹਣਾ, ਮਤਿ ਮਕਸੂਦੁ ॥ ਨਾਇ ਤੇਰੈ, ] 
][ ਨਾਉ ਮੰਨੇ ਸਭ ਕੋਇ ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ, ਪਤਿ ਕਬਹੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਅਵਰ ਸਿਆਣਪ ] 
][ ਸਗਲੀ ਪਾਜੁ ।। ਜੈ ਬਖਸੇ, ਤੈ ਪੂਰਾ ਕਾਜੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਤਾਣੁ. ] 
| ਨਾਉ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਲਸਕਰੁ. ਨਾਉ ਸੁਲਤਾਨੁ ॥ ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਮਾਣੁ ਮਹਤ ] 
][ ਪਰਵਾਣੁ ॥। ਤੇਰੀ ਨਦਰੀ ਕਰਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ ॥ ੨ ॥ ਨਾਇ ਤੇਰੈ ਸਹਜੁ. ਨਾਇ ਭੂ 
| ਸਾਲਾਹ ॥ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ, ਬਿਖੁ ਉਠਿ ਜਾਇ ॥ ਨਾਇ ਤੇਰੈ, ਸਭਿ ਸੁਖ ਵਸਹਿ ]ੂ[ 
| ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਬਾਧੀ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਇ ॥ ੩ ॥ ਨਾਰੀ ਬੇਰੀ, ਘਰ ਦਰ ] 
][ ਦੇਸ ॥ ਮਨ ਕੀਆ ਖੁਸੀਆ, ਕੀਚਹਿ ਵੇਸ ॥ ਜਾਂ ਸਦੇ, ਤਾਂ ਢਿਲ ਨ ਪਾਇ ॥ ][ 
ਨਾਨਕ, ਕੂੜੁ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥੪॥੧॥ [॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜੈ, ਤੈ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਇ ਤੇਰੈ=ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਤਰਣਾ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ, ਪਾਰ ਹੋਣਾ। ਗੰ 
ਭਉ ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਪੂਜ=ਪੂਜਾ। ਮਕਸੂਦੁ=ਮਕਸਦ, ਮਨੋਰਥ ਨਾਉ ਮੰਨੈ=ਨਾਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੁ ਨ=ਕਦੇ ਵੀ 
( ਨਹੀਂ।੧। ( 
ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਸਗਲੀ=ਸਾਰੀ, ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ। ਪਾਜੁ=ਲੋਕ ਵਿਖਾਵਾ। ਜੈਂ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਤੈ=ਉਸ [॥ 
] ਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
[| ਤਾਣੁ=ਬਲ, _ਤਾਕਤ। _ਦੀਬਾਣੁ=ਆਸਰਾ। _ਲਸਕਰੁ=ਸੈਨਾ, _ਫੌਜ। _ਸੁਲਤਾਨ=ਬਾਦਸਾਹ। ਭੂ 
ਹੈ ਮਾਣੁ=ਵਡਿਆਈ। ਪਰਵਾਣ=ਕਬੂਲ। ਨਦਰਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਨਾਲ। ਕਰਮਿ=ਬਖਸਿਸੁ ਨਾਲ। ਪਵੈ ਭੂ 
ਭੂ[ ਨੀਸਾਣ=ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 
॥ ਸਹਜੁ=ਚੌਥਾ ਪਦ-'ਚਉਥੇ ਪਦ ਮਹਿ ਸਹਜੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਲੈ ਪਾਇ'(ਪੰ੬੮)। ਸਾਲਾਹ=ਸੁਲਾਘਾ, ਭੂ 
(_ਸਿਫਤਿ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਜਲ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਿਗ ਉਠਿ ਜਾਇ=ਉਠ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਸਹਿ ਮਨ ਆਇ=ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਜਮਪੁਰਿ=ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ੩। ਭੂ 
ਭੂ ਨਾਰੀ=ਇਸਤਰੀ। _ਬੇਰੀ=ਬੇੜੀ, _(ਬੰਧਨ)। _ਘਰ=ਰਿਹਾਇਸ਼ੀ - ਟਿਕਾਣ। _ਦਰ=ਦਰਬਾਗ। ਭੂ 
][_ ਦੇਸ=ਮਿਲਖ। ਕੀਚਹਿ=ਕਰੀਦੀਆਂ ਹਨ। ਵੇਸਪਹਿਰਾਵੇ ਜਾਂ=ਜਦੋ। ਸਦੇ-ਬੂਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਢਿਲ-=ਦੇਰੀ।੪। 
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ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ, ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਤਰਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਤੇਰੇ) ਨਾਮ 
ਕਰਕੇ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਪ੍ਰਤਿਸੁਟਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਗਹਿਣਾ (ਜ਼ੇਵਰ ਹੈ ਅਤੇ | 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਮਿਲਣ ਤੇ ਹੀ) ਮਤਿ ਦਾ ਮਕਸਦ (ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ (ਕਿਸੇ ਦਾ) 
ਨਾਮਨਾ (ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ) ਹਰ ਕੋਈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੰਨਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਆਦਰ ਕਰਦਾ) 
ਹੈ। (ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਦੇ ਵੀ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਇਜ਼ਤ (ਆਉ-ਭਗਤਿ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੧। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਿਆਣਪ (ਕੇਵਲ) ਲੋਕ-ਵਿਖਾਵਾ (ਪਖੰਡ) ਹੈ 
ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਤੂੰ ਨਾਮ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੀਵਨ) ਦਾ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ (ਭਾਵ 
( _ਸਪੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਮਹਾਂ) ਬਲ (ਵੱਡੀ ਤਾਕਤ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਭੂ 
(ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਆਸਰਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਲਈ) ਸੈਨਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਪਾਸ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ ਉਹ) 
ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ) ਵਡਿਆਈ (ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ 
| ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਮੰਨਿਆ-ਪਰਮੰਨਿਆ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਤੇਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ, ਤੇਰੀ 
ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਪਰਵਾਨਗੀ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਹਜ (ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ 
(ਤੇਰੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਕਰਨੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਐਸਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਪੀਣ ਨਾਲ 
ਮਨ ਤੋਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ) ਜ਼ੁਹਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਮਨ ਵਿਚ ਆ 
ਵਸਦੇ ਹਨ। ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰੀ) ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਜਮਾਂ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 
(ਬੈਸ਼ਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸੋਹਣੀਆਂ) ਇਸਤਰੀਆਂ, ਘਰ, ਦਰਬਾਰ ਤੇ ਦੇਸਾਂ ਦੀ (ਬਾਦਸ਼ਾਹਤ ਮਿਲ ਜਾਏ) ਤ 
ਮਨ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਵਾਸਤੇ ਅਨੇਕਾਂ (ਸੁੰਦਰ) ਵੇਸ (ਧਾਰਨ) ਕੀਤੇ ਜਾਣ, (ਪਰ) ਜਦੋਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਬੁਲਾ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਦਾ ਸਦਾ ਘਲ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜਾਣ ਵਿਚ) ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ 
(ਭਾਵ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ ਰਾਜਭਾਗ ਆਦਿ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ 
ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਭ ਕੁਝ ਕੂੜ ਹੀ ਕੂੜ (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪1੧। 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਪਲੇ ਨਾਮ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ 
ਵਿਚ ਉਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਹੈ, ਉਹ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪੂਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵਨ ਦਾ ਭੈ 
ਅਸਲੀ ਮਨੋਰਥ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਗਿਆਨ. ਧਿਆਨ, ਇਜੁਤ, ਅਕਲ, ਬਲ ਤੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹਤ ਹੈ। ਨਾਮ ਨਾਲ ਭੂ 
ਹੀ ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਣ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਨਾਮ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਸਾਰੇ ਸੁਖ, ਤੁੱਛ ਹਨ। ਗਲ ਕੀ ਜਦੋਂ 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਲੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਸਦਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ, ਸਾਰੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਤਿ ਇਥੇ ਹੀ ਧਰੀ ਧਰਾਈ ਭੈ 
ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ''ਨਾਨਕ, 
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ਕੂੜੁ ਕੂੜੋ ਹੋਇ ਜਾਇ'' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ. ਕਰਮੁ ਚਾਨਣੁ, ਸੁਰਤਿ ਤਿਥੈ ਲੋਇ 
| ॥ ਅੰਧੇਰੁ ਅੰਧੀ ਵਾਪਰੈ, ਸਗਲ ਲੀਜੈ ਖੋਇ ॥ ੧ ॥ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ, ਸਗਲ ਬਿਕਾਰੁ 
[ ॥ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ, ਅਵਰੁ ਨਾਸਤਿ, ਕਰਣਹਾਰੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ੧ । ਰਹਾਉ । ਪਾਤਾਲ 
] ਪੁਰੀਆ ਏਕ ਭਾਰ, ਹੋਵਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋੜਿ ॥ ਤੇਰੇ ਲਾਲ ਕੀਮਤਿ ਤਾ ਪਵੈ, ਜਾਂ ਸਿਰੈ $ 
][ ਹੋਵਹਿ ਹੋਰਿ ॥ ੨ ॥ ਦੂਖਾ ਤੇ ਸੁਖ ਊਪਜਹਿ, ਸੂਖੀ ਹੋਵਹਿ ਦੂਖ ॥ ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ ਤੂ 
][ ਸਾਲਾਹੀਅਹਿ. ਤਿਤੁ ਮੁਖਿ ਕੈਸੀ ਭੂਖ ॥ ੩ ॥ ਨਾਨਕ, ਮੂਰਖੁ ਏਕੁ ਤੂ, ਅਵਰੁ ਭਲਾ ] 
][ ਸੈਸਾਰ ।। ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਸੇ ਤਨ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰ । ੪ ॥ ੨॥ ਹੂ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੁਰੀਆਂ, ਹੋਵਹਿਂ. ਤਾਂ, ਦੁਖਾਂ, ਊਪਜਹਿਂ. ਸੂਖੀਂ ਸਾਲਾਹੀਅਹਿ' ਹੋਹਿ। 1 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਕਰਮੁ=ਬਖਸਿਸ। _ਚਾਨਣੁ=ਪ੍ਰਕਾਸੁ। _ਸੁਰਤਿ=ਸੁਰਤਿ _ਵਿਚ। _ਤਿਥੈ=ਉਥੇ। ਭੂ 
ਲੋਇ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਅੰਧੇਰੁ=[ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ। ਅੰਧੀ=ਅੰਨਹੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ। ਵਾਪਰੈ=ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ. ਭੂ 
ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਸਗਲ=ਸਾਰੀ (ਦੈਵ ਗੁਣਾਂ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ। ਲੀਜੈ ਖੋਇ=ਲੁਟ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ।੧। _ ਭੂ 
ਬਿਕਾਰੁ=ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦਾ ਨਹੀਂ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਨਾਸਤਿ=ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਰਣਹਾਰੁ=ਬਣਾਉਣ ਵਾਲਾ ਗੂ 
ਉ£ ਕਰਤਾਰ ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਗੰ ਪੁਰੀਆ=ਨਗਰੀਆਂ। ਏਕ ਭਾਰ=ਪੰਡ) ਭਾਰ (ਬਣ ਜਾਣ)। ਲਾਖ ਕਰੋੜ=(ਅਜਿਹੇ) ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਭੂ 
ਭਉ (ਹੋਰ ਭਾਰ ਬਣ ਜਾਣ)। ਤੇਰੇ ਲਾਲ=ਤੇਰੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਲਾਲ ਦੀ। ਜਾਂ=ਜਦੋਂ! ਸਿਰੈ=(ਤਕੜੀ ਦੇ ਛਾਬੇ) ਵਿਚ! 
ਭੂ ਹੋਵਹਿ ਹੋਰਿ=(ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਜੇ ਕੋਈ) ਹੋਰ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭਾਰ) ਹੋਣ।੨। 
ਭੂ ਦੂਖਾ ਤੇ=ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ। ਸੁਖ ਊਪਜਹਿ=ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਤੁ ਮੁਖਿ=ਜਿਸ ਮੁਖ ਨਾਲ। ਤੂ ਭੂ 
[[ ਸਾਲਾਹੀਅਹਿ=ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਤਿਤੁ ਮੁਖਿ=ਉਸ ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਕੈਸੀ ਭੂਖ=ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ]ੂ 
ਦੀ ਭੁੱਖ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। 
|| ਏਕੁ ਤੂ=ਕੇਵਲ ਤੂੰ ਹੀ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਭਲਾ=ਚੰਗਾ। ਸੈਸਾਰੁ=ਸੰਸਾਰ। ਜਿਤੁ ਤਨਿ=ਜਿਸ ਸਰੀਰ 
ਭ[[ ਵਿਚ। ਨਾਮੁ ਨ ਉਪਜੈ=ਨਾਮ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੇ ਤਨ=ਉਹ ਸਰੀਰ। ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ=ਖ਼ਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ [| 
ਭੂ ਹਨ।8। 


| ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਉਥੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੈ (ਜਿਸ) ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਹੂ 
ਹਉ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ (ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ. ਅਤੇ ਉਥੇ ਹੀ) ਬਖਸਿਸੁ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ (ਉਜਾਲਾ) ਹੈ। (ਜਿਥੇ ਵਿਸੇ ਭੂ 
ਭੂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਅੰਨ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਭੂ 
੧ ਦੀ) ਸਾਰੀ (ਰਾਸਿ) ਲੁਟ ਲਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਗਵਾ ਲਈਦੀ ਹੈ)।੧। ਹੋ 

ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਰਾ ਹੀ ਵਿਕਾਰ ਰੂਪ ਹੈ। (ਇਸ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਦਾਰੂ ] 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੮- ੧੨੫੦ 
(ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ (ਦਵਾਈ) ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ) ਰਚਣ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। _ਊ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਗਤ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਪੁਰੀਆਂ (ਨਗਰੀਆਂ. ਇਕੱਠੀਆਂ ਹੋ ਕੇ) ਇਕ (ਪੰਡ ਰੂਪ) ਹ 
ਭਾਰ ਬਣ ਜਾਣ (ਅਤੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ) ਹੋਰ ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਭਾਰ ਭੀ ਹੋਣ (ਤਾਂ ਵੀ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਊ 
ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ (ਨਾਮ ਤੁਲ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ _ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਅਮੋਲਕ ਹੈ)।੨। [ 
੍ ਦੂਖਾਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਜੋ ਦੁਖਦਾਈ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹੀ) ] 
[ ਸੁਖ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸੁਆਦਾ) ਸੁਖਾਂ (ਭਗਾਂ) ਤੋਂ ਦੁਖ ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖ ਊ 
ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ। ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤ ਵਿਗੋਵੈ।)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਸਾਲਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ | 
| ਉਸ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਭੁਖ (ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੋਈ ਭੁਖ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ)੩। ਹ 
ਭੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੜੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਸਹਿਤ ਇਉਂ ਆਖ ਰਹੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ! ਜੇ ਤੂੰ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
[ਜਪਦਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਵੀ) ਇਕ ਮੂਰਖ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਸੰਸਾਰ (ਜੋ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਉਹ ਤੈਥੋਂ) ਚੰਗਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਸ 
[ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਨੂੰ (ਜਪਣ ਦਾ ਚਾਉ) ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਅਜਿਹੇ) ਓਹ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਖਜਲ- 
ਹਉ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੪।੨। 
ਰਿ ਜੇ ਗਿਆਨ ਚਖਸੂਆਂ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਨਜ਼ੁਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਭੂ 
| ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਚੰਨ ਸੂਰਜ ਜਾਂ ਹੋਰ ਬਿਜਲੀਆਂ ਊ 
ਦੇ ਚਾਨਣ ਸਭ ਫੇਲ੍ਹ ਹਨ, ਕੇਵਲ ਨਾਂਮ ਹੀ ਚਾਨਣ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਭਾਰ 
ਇਕ ਤਕੜੀ ਦੇ ਛਾਬੇ ਉਤੇ ਧਰ ਦਿਤੇ ਜਾਣ ਅਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਨਾਮ ਰਖਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਖ 
ਭੂ ਤੁੱਛ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲ ਦੁਖ ਤੇ ਭੁੱਖ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਸਦਾ ਹੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਪਦਾਰਥ 
[[ ਰਜੇਵਾਂ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਭੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸੱਚਾ ਸੁਖ ਪਰਦਾਨ ਕਰ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 


| 
[ 
ਹ 
॥ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਖਰੀ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ | 
ਭੂ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਲਈ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਹਮੇਸਾਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
| 
| 
| 
| 


ਉ) __ ਨਾਨਕ ਮੂਰਖੁ ਏਕੁ ਤੂੰ. ਅਵਰੁ ਭਲਾ ਸੈਸਾਰ । 
ਜਿਤੁ ਤਨਿ ਨਾਮੁ ਨ ਊਪਜੈ, ਸੇ ਤਨੁ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰ ॥ 
ਭੂ ਅ) _ ਕਰਿ ਕੈ ਨੀਚ ਸਦਾਵਣਾ, ਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਲੇਖੈ ਅੰਦਰਿ ਪਾਈ॥ _[ਭਾ.ਗੁ.ਵਾ. ੧-੧੬ 
ਹੂ ਦਾ ਇਹ ਨਮੂੰਨਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲਈ ਲੀਹ ਪਾਈ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਸ ਲੀਹ ਤੇ ਚਲੇਗਾ, 
ਭੂ ਉਸ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। 
[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜੈ ਕਾਰਣਿ ਬੇਦ ਬ੍ਰਹਮੈ ਉਚਰੇ, ਸੰਕਰਿ ਛੋਡੀ 
][ ਮਾਇਆ ॥ ਜੈ ਕਾਰਣਿ ਸਿਧ ਭਏ ਉਦਾਸੀ, ਦੇਵੀ ਮਰਮੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ੧ ॥ 
][ ਬਾਬਾ. ਮਨਿ ਸਾਚਾ, ਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਕਹੀਐ, ਤਰੀਐ ਸਾਚਾ ਹੋਈ ॥ ਦੁਸਮਨੁ ਦੂਖੁ ਨ 
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ਛੱਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ 
ਭ ਆਦੈ ਨੇੜੈ, ਹਰਿ ਮਤਿ ਪਾਵੈ ਕੋਈ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਅਗਨਿ ਬਿੰਬ, ਪਵਣੈ ਕੀ ਬਾਣੀ, 
ਤੀਨਿ ਨਾਮ ਕੇ ਦਾਸਾ।। ਤੇ ਤਸਕਰ, ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ, ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ॥੨॥ 
ਜੇ ਕੋ ਏਕ ਕਰੈ ਚੰਗਿਆਈ, ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਬਹੁਤੁ ਬਫਾਵੈ।। ਏਤੇ ਗੁਣ, ਏਤੀਆ 
ਚੰਗਿਆਈਆ. ਦੇਇ ਨ ਪਫ਼ੋਤਾਵੈ ॥੩॥ ਤੁਧੁ ਸਾਲਾਹਨਿ, ਤਿਨ ਧਨੁ ਪਲੈ, ਨਾਨਕ 
ਉ ਕਾ ਧਨੁ ਸੋਈ॥ ਜੇ ਕੋ ਜੀਉ ਕਹੈ ਓਨਾ ਕਉ, ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ ਨ ਹੋਈ।੪॥੩।। 
| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੇਵੀਂ, ਲੇਵਹਿ, ਵਾਸਹਿੰ, ਏਤੀਆਂ, ਚੰਗਿਆਈਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੈ ਕਾਰਣਿ=ਜਿਸ ਲਈ, ਜਿਸ ਖਾਤਰ, ਵਾਸਤੇ। ਬ੍ਰਹਮੈ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ। ਸੰਕਰਿ=ਸ਼ੰਕਰ 
ਇ (ਸਿਵ) ਨੇ। ਸਿਧ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚੋਂ ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਦੇਵੀ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ। ਮਰਮੁ=ਭੇਦ।੧। 
| ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈਂ!। 'ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ 
॥ ਵਿਚ। ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਤਰੀਐ ਸਾਚਾ ਹੋਈ=ਸੱਚਾ ਹੋ ਕੇ ਤਰ ਭੂ 
ਜਾਈਦਾ _ਹੈ। _ਨਾ ਆਵੈ _ਨੇੜੈ=ਲਾਗੇ _ਨਹੀਂ _ਲਗਦਾ। _ਹਰਿ _ਮਤਿ=ਹਰਿ (ਨਾਮ _ਜਪਣ ਭੂ 
ਵਾਲੀ)ਅਕਲਿ।੧ਰਹਾਉ। ਹੂ 
| ਅਗਨਿ=ਅੱਗ, ਤਮੋ ਗੁਣ। ਬਿੰਬ=ਪਾਣੀ, ਸਤੋ ਗੁਣ। ਪਵਣੈ ਕੀ ਬਾਣੀ=ਹਵਾ, ਰਜੋ ਗੁਣ ਦੀ ਊ 
ਬਨਾਵਟ। _ਤੀਨਿ=ਤਿੰਨੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ _ਗੁਣ)। ਦਾਸਾ=ਦਾਸ, _ਸੇਵਕ। ਤੇ=ਓਹ। _ਤਸਕਰ=ਚੋਰ। 
ਵਾਸਹਿ=ਵਸਦੇ ਹਨ। ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ=(ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਕੋਟਿ (ਕਤ) ਯੋਜਨ ਭੈ 
ਲਿਖਿਆ ਹੈ: "ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਜੋਜਨ ਕੋਟ ਪਚਾਸਾ॥ ਲੋਕ ਚਤ੍ਰਦਸ ਪੂਰ ਪ੍ਰਕਾਸਾ।''(ਸੁਲੋਕ) ''ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ 
੬ ਨ ਲੇਵਹਿ ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ।'' ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮ: ੧) ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੇ ਵਿਚ੨। 
| ਚੰਗਿਆਈ=ਭਲਾਈ। ਮਨਿ ਚਿਤਿ=ਮਨ ਤੇ ਚਿਤ ਵਿਚ। ਬਹੁਤੁ ਬਫਾਵੈ=ਫੋਕੀਆਂ ਬੜਕਾਂ, ਫੜ੍ਹਾਂ 
ਇ ਸੇਖੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਏਤੇ=ਇਤਨੇ। ਏਤੀਆਂ=ਇਤਨੀਆਂ। ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ=ਦੇ ਕੇ ਪਛਤਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। 
| ਤੁਧ ਸਾਲਾਹਨਿ=(ਜੋ) ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ ਪਲੈ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। 
॥ ਧਨੁ=(ਨਾਮ) ਧਨ। ਸੋਈ=ਓਹੀ। ਜੇ ਕੋ=ਜੇ ਕੋਈ। ਜੀਉ='ਜੀ ਆਇਆਂ ਨੂੰ'। ਜਮ ਕੀ ਤਲਬ=ਜਮ ਦੀ ਪੁੱਛ, 
| ਤਾਵ ਜਮ ਦਾ ਸੱਦਾ, ਬੁਲਾਵਾ।੪। 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਲਈ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨੇ ਵੇਦ ਉਚਾਰੇ (ਅਤੇ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ 
ਉ ਨੇ (ਦੁਨੀਆ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਤਿਆਗੀ, ਜਿਸ (ਪਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ) ਲਈ ਸਿਧ (ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ) ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਏ. 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ (ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਚਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ), ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਵੀ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਚੇ ਹੋ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਉ (ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਅਕਲਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਵੈਰੀ, ਦੁਖ (ਆਦਿ ਕੋਈ 
| ਵੀ ਉਸ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ ਦੀ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ) ਅਗਨ (ਤਮੋ), ਪਾਣੀ (ਸਤੋ) ਪਵਨ (ਰਜੋ) ਦਾ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ 
ਤਿੰਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹਨ (ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਗੁਣੀ ਸੰਸਾਰ ਹਰੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ)। ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ 
ਓਹ (ਮਾਨੋ ਤਿੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਚੋਰ ਹਨ (ਓਹ) ਸਦਾ ਪੰਜਾਂ (ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਦੇ ਕਿਲ੍ਹੋ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ (ਜਿਥੇ 
ਉਹ ਕੁੱਟ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਤੇ) ਇਕ ਭਲਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
ਭੂ ਚਿਤ ਵਿਚ ਬੜੀਆਂ ਸੇਖੀਆਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਇਤਨੇ ਗੁਣ ਤੇ ਇਤਨੀਆਂ 
] ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਦਾ (ਦਾਨ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਦਾਤਾਂ) ਦੇ ਕੇ ਪਛਤਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩। 
ਰਿ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਤੇਰਾ (ਨਾਮ) ਧਨ ਹੈ 
(ਅਤੇ) ਨਾਨਕ ਦਾ ਧਨ ਭੀ ਓਹੀ (ਨਾਮ) ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ (ਜੀਵ ਨਾਮ ਰਸੀਆਂ ਨੂੰ) ''ਜੀਓ ਆਇਆਂ" 
ਭੂ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜਮਾਂ ਦਾ ਸੱਦਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੪।੩। 
[[ ਤੇ ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ, ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
][[ ੧ ਜੋ ਨਾਮ ਕੋ ਨਹੀਂ ਜਪਤੇ ਹੈਂ ਤੇ ਪੁਰਸੁ ਚੋਰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਤੇ ਸੋ ਨਰ ਪਚਾਸ ਵਾ ਕਰੋੜ ਜੋ ਤਾਂਬੇ ਕੀ ਧਰਤੀ 
ਹੈ ਤਿਸ ਮੈਂ ਸਰਪ ਜੋਨੀ ਕੋ ਪਾਇ ਕਰ ਨਿਵਾਸ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅਤੀ ਦੁਖੀ ਹੋਤੇ ਹੈਂ। [ਫ ਸ., ਸੰ ਸ 
| ੨ __ ਧਰਤੀ ਦੇ ੪੯ ਕੋਟ ਗਿਣੇ ਗਏ ਹਨ ਤੇ ਪੰਜਾਹਵਾਂ ਤਾਂਬੇ ਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਖਾਣ ਪੀਣ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ 
ਭੀ ਲਭਦਾ, ਓਥੇ ਓਹ ਚੋਰ ਵਸਦੇ ਹਨ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 
ਭੈ ੩ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਉਹ (ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਦੇ) ਚੋਰ ਹਨ (ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ 
ਡ ਕੁੱਟ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਸੇਰਾਂ ਦੇ ਘੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
| ੪ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਿਦ੍ਹਾਨਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਚਾਸ ਕੋਟਿ (ਕ੍ਰੋ) ਯੋਜਨ ਲਿਖਿਆ ਹੈ 'ਪ੍ਰਿਥਿਵੀ 
ਭੂ ਜੋਜਨ ਕੋਟੁ ਪਚਾਸਾ। ਲੋਕ ਚਤੁਰਦਸ ਪੂਰ ਪ੍ਰਕਾਸਾ।'' ਤੇ _'ਤਸਕਰ ਜੋ ਨਾਮੁ ਨ ਲੇਵਹਿ, 
ਵਾਸਹਿ ਕੋਟ ਪੰਚਾਸਾ।'' ( ਮ:੧)। [ਮਿਹਾਨ ਕੋਸੁ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕੋਟਿ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਕ੍ਰੋੜ ਅਤੇ 'ਕੋਟ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਲ੍ਹਾ' ਹਨ। 
। ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਵੀ 'ਉਣਚਾਸ ਕੋਟ ਧਰਤੀ ਮੱਟੀ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਏਕ ਕੋਟ ਤਾਂਬੇ ਕੀ 
ਹਉ ਹੈ, ਉਸ ਮੈ ਵਸੇ ਹੈਂ ਜਹਾਂ ਖਾਨੇ ਪੀਨੇ ਕੋ ਕੁਛ ਨਹੀਂ। 
ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਪਚਾਸਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੇਰ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਨਹੀਂ 
ਦਿੱਤ। ਸੇਰ ਦਾ ਘੁਰਨਿਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੇ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਚਲ ] 
ਭ: _ ਰਿਹਾ। 'ਪੰਚਾਸਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਪਚਾਸ, ਪੰਜਾਹ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੰਜ ਚੋਰ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਚੰਚਲ ਬੁਧੀ 
ਭੂ ਦਾ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਿਚ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਣਤ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। 'ਪੰਚਾਸਾ' ਦੇ ਅਰਥ 
][ 'ਪੰਜਾਹ' ਹਨ ਜੋ ਬਹੁ ਵਚਨ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। 


ਤੂ 
ਸੂ 


ਭਿ 
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ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿਕ ਦੇਵਤੇ, ਜੋਗੀ ਤੇ ਤਪੀਸਰ, ਲੋਕ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਰਹੇ ਪਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਲੱਭਿਆ। 
ਤਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਸ ਮੱ ਦਮਨ ਤਮ ਵਿਚ ਸਦਾ ਕਿਰ ਰਹਿਣ ਵਲ ਪਭ ਦਾ ਲਮ ਹੁੰਦਾ ][ 
ਹੈ. ਉਹ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਜੀ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਤੀਜੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਪਲੇ ਬੰਨਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਜੇ 
ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਔਖੇ ਵੇਲੇ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਬੜਾ ਅਹਿਸਾਨ ਜਤਲਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਫੜ੍ਹਾਂ ਭ 
ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਉਸਨੇ ਆਹ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੇ ਓਹ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨੇ ਨੌਕਰੀ ਲਵਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭਲਾਈ ॥ 
ਕੀਤੀ, ਗਲ ਕੀ ਜੇ ਜੁਰਾ ਅਣ-ਬਣ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭਲਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਕੀਤੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਭਰ ਚਿਤਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ ਜਿਸ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ, ] 
ਅੱਖਾਂ ਨਕ, ਕੰਨ, ਹਥ ਦਿਤੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਤੇ ਵਡਿਆਈਆਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਖਸੀਆਂ ਹਨ, ਕਦੇ ਵੀ ਦੇ ਕੇ 
ਲਗ 
ਯਾਦ ਰਖੇ, ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- । 
ਇਸ ਮਾਟੀ ਤੇ ਜਿਠਿ ਤੂ ਘਰਿਆ ॥ ਮਾਟੀ ਕਾ ਲੇ ਦੇਹੁਰਾ ਕਰਿਆ।। 
ਉਕਤਿ ਜੋਤਿ ਲੈ ਸੁਰਤਿ ਪਰੀਖਿਆ॥। ਮਾਤ ਗਰਭ ਮਹਿ ਜਿਨਿ ਤੂੰ ਰਾਖਿਆ॥।੧।॥ 
ਰਾਖਨਹਾਰੁ ਸਮ੍ਹਾਰਿ ਜਨਾ ॥ ਸਗਲੇ ਛੋਡਿ ਬੀਚਾਰ ਮਨਾ ।.... [ਪੰਨਾ ੬੧੩ 1 
ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਆ ਸੁ ਰਿਜਕੁ ਅੰਬਰਾਵੈ ॥ ਸਭ ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਹਾਟੁ ਚਲਾਵੈ।। 1 
ਕਰਿ ਬੰਦਗੀ ਛਾਡਿ ਮੈ ਮੇਰਾ॥ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਸਮਾਰਿ ਸਵੇਰਾ। __ [ਪੰਨਾ ੭੬੪ | 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਾ ਕੈ ਰੂਪੁ ਨਾਹੀ, ਜਾਤਿ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਮੁਖੁ ਮਾਸਾ, ॥ ੍ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲੇ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ. ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਹੈ ਨਿਵਾਸਾ ॥ ੧ ॥ ਅਉਧੂ, ਸਹਜੇ 
ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਜਾ ਤੇ, ਉਲਾਰ ॥ 
ਨਾਹੀ, ਧਰਮੁ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਸੁਚਿ ਮਾਲਾ ॥ ਸਿਵ ਜੋਤਿ ਕੰਨਹੁ ਬੁਧਿ ਪਾਈ, ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ॥ ੨ ॥। ਜਾ ਕੈ ਬਰਤੁ ਨਾਹੀ, ਨੇਮੁ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਬਕਬਾਈ ॥ 
ਗਤਿ ਅਵਗਤਿ ਕੀ ਚਿੰਤ ਨਾਹੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਈ ॥ ੩ ॥ ਜਾ ਕੈ ਆਸ ਨਾਹੀ, ] 
ਨਿਰਾਸ ਨਾਹੀ, ਚਿਤਿ ਸੁਰਤਿ ਸਮਝਾਈ॥। ਤੰਤੁ ਕਉ ਪਰਮ ਤੰਤੁ ਮਿਲਿਆ, ਨਾਨਕਾ ] 
ਬੁਧਿ ਪਾਈ॥੪॥੪॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਸੈਂਸਾਰਿ, ਕੰਨਹੁ। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੈ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਚ ਰ੨ੰਜ ਦਰ) ਚਿਹਰ। ਜਾਤਿ=ਉਚੀ ਜਾਤਿ, ਨਹੀ ਮੁਖਿ] 
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ਹਉ ਮਾਸਾ=ਨਾਹ ਹੀ ਮੁਖ ਆਦਿ ਅਰਥਾਤ ਮਾਸਾ ਭਾਵ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਮੱਥਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰਿ | 
8 ਮਿਲੇ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ, ਪਵਿੱਤਰ ਹਰੀ। ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ=ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। [ 
ਗੰ ਹੈ ਨਿਵਾਸਾ=ਵਾਸਾ ਹੈ।੧। 
[| ਅਉਧੁ=ਹੇ ਅਉਧੂਤ ਜੋਗੀਂ। ਸਹਜੇ=ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ। ਤਤੁ ਬੀਚਾਰਿ=ਤਤ ਰੂਪ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ 
ਭੂ ਵਿਚਾਰ। ਜਾ ਤੇ=ਜਿਸ (ਗੁਣ, ਗੁਣ) ਕਰਕੇ। ਫਿਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਆਵਹੁ ਸੈਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣਾ ਪਵੇ 
ਭੂ ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਮ ਕਰਮੁ=ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ ਧਰਮੁ=ਵਰਨ ਆਸੁਰਮ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ। ਸੁਚਿ=ਬਾਹਰਲੀ ਸੁਚ। 
ਭੂ ਸਿਵ ਜੋਤਿ=ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਹਰੀ। ਕੰਨਹੁ=ਪਾਸੋਂ ਕੋਲੋਂ ਬੁਧਿ=ਬੁਧੀ, ਅਕਲ।੨। 
1 ਬਰਤੁ=ਵਰਤ। ਨੇਮੁ=ਨਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੰਮ। ਬਕਬਾਈ=ਬਕਬਾਦ, ਬੇਅਰਥ ਬੋਲਣਾ। ਗਤਿ 
][ ਅਵਗਤਿ ਕੀ=ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ। ਫੁਰਮਾਈ=ਫੁਰਮਾਈ ਹੋਈ ਸਿਖਿਆ, ਉਪਦੇਸ।੩। 

ਹਉ ਆਸ=ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਆਸ, ਚਾਹਨਾ। ਨਿਰਾਸ=ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਅਰੁੱਚੀ, ਉਪਰਾਮਤਾ। 
ਭੂ ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। ਤੰਤ ਕਉ=ਜੀਵ ਨੂੰ। ਪਰਮ ਤੰਤ=ਪਰਮਾਤਮਾ।੪। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਅਉਧੂ) ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਨਾ ਰੂਪ, ਨਾ ਹੀ (ਉਚੀ) ਜਾਤਿ ਹੈ ਤਖਤੇ ਨਾ ਹੀ ਤੈ 
ਭੀ ਮੂੰਹ ਮੱਥਾ (ਆਦਿ ਅੰਗ) ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਮਿਲਕੇ (ਉਸ) ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਹੇ 

। ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ) ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਅਉਧੂ/) ਸਾਂਤੀ ਨਾਲ ਤਤ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ, ਜਿਸ ਤੇ (ਤੈਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ 
ਆਉਣਾ ਨਾ ਪਵੇਂ (ਭਾਵ ਤੇਰਾ ਆਵਾਗਵਨ ਮਿਟ ਜਾਵੇ)੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਜੋਗੀ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਪਾਸ (ਕੋਈ ਧਾਰਮਿਕ ਰਹੁਰੀਤੀ ਦਾ) ਕਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ (ਵਰਨ 
ਬਧ) ਧਰਮ ਹੈ, ਨਾ ਸੁਚਮਤਾ ਹੈ, ਨਾ (ਤੁਲਸੀ) ਮਾਲਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦਾ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਖਵਾਲਾ ਬਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ 
ਨੇ) ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਦੀ) ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੨। 

[| (ਹੈ ਜੋਗੀ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਕੋਲ ਵਰਤ (ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਹ[ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਬਕਬਾਦ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਉਸਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਫੁਰਮਾਈ ਹੋਈ (ਨਾਮ ਨਾਲ 
][ ਜੁਗਤੀ ਜੁੜਨ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਮਿਲ ਗਈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ ਜਾਂ) ਅਮੁਕਤੀ ਦੀ (ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ 
ਭ[ ਨਹੀਂ ਰਹੀ)੩। 

| ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਪਾਸ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ) ਆਸ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਉਹ 
ਭੂ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਨਿਰਾਸ਼ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ (ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸਨੇ ਅਜਿਹੀ) ਬੁਧੀ ਪਾ ਲਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਹੂ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ।੪।੪। 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਜਾ ਕੈ ਰੂਪੁ ਨਾਹੀ ਜਾਤਿ ਨਾਹੀ, ਨਾਹੀ ਮੁਖੁ ਮਾਸਾ ॥ ਹ 
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੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੨੮ 

॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲੇ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਇਆ, ਤੇਰੈ ਨਾਮਿ ਹੈ ਨਿਵਾਸਾ ॥ 

| ਵੇਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

| ੧. __ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਾਂ ਕੋਈ ਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ ਔਰ ਕੋਈ ਜਾਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਨਾ ਤਿਸਕੇ ਮੁਖ ਆਦੀ ਅੰਗ ਹੈਂ .ੂ 
| ਔਰ ਨਾ ਮਾਸੁ ਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਮਿਲਾਪੀ ਐਸੇ ਨਿਰੰਜਨ ਸਰੂਪ ਕੋ ਹਮ ਨੇ ਪਾਇ ਲੀਆ ਹੈ. ਹੇ ਭੂ 
| ਭਾਈ ਜੇਕਰ ਤਿਸ ਨਾਮੀ ਕਾ ਤੇਰੇ ਭੀ ਰਿਦੇ ਮੈ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਰਿਦੇ ਮੈ ਧਯਾਵੇਂਗਾ ਤਬ ਭੂ 


| ਤੂੰ ਭੀ ਤਿਸਕੇ ਸਰੂਪ ਕੋ ਪਾਇ ਲੇਵੇਂਗਾ। [ਫਸ | 
॥ ੨ ਮੁਖ ਅਦਿ ਅੰਗ ਅਤੇ ਮਾਸਾ ਭਾਵ ਨਾ ਹੀ ਉਸ ਦਾ ਮੂੰਹ ਮਥਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ, ਭੂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹਰੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


। 

ਹ ੩. (ਹੇ ਜੋਗੀ) ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਰੂਪ ਨਹੀਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਨਹੀਂ, ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਨਕਸ਼ ਨਹੀਂ, ਹ 
ਹ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਨਹੀਂ, ਜਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਜੁੜੇ, ਤਾਂ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ- 
ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈਣ ਨਾਲ) ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਗ੍ 
ਹ ਵਿਚ ਹੋ ਗਿਆ।੧ [ਦਰਪਣ ਹੂ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮੁਖੁ ਮਾਸਾ' ਤੋਂ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸਬੰਧ ਮਨੱਖ ਹੂ] 
॥ ਨਾਲ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ:-- ਤੂ 
| ੧. _ ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਅਪਰੰਪਰ ਸੁਆਮੀ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਪ੍ਰਗਟਿ ਕਰਿ ਦੀਨੇ॥ __ [ਪੰ ੬੬੮ ਭੂ 
[ ੨. _ ਅਦ੍ਰਿਸਟੁ ਅਗੋਚਰੁ ਪਕਤਿਆ ਗੁਰਸਬਦੀ, ] 
ਹਉ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰੀਐ॥ [ਪੰ. ੧੧੧੪ 
ਹ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੂੰ 'ਜਾ ਕੈ' ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਭੁਲੇਖਾ ਲਗਿਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਜਾ ਕੈ' ਦੀ ਵਰਤੋ ਭੂ 
॥ ਆਦਰਵਾਚੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ੍ ਰਿ 
| ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਕੋਲ ਨਾ ਅਕਲਿ ਹੋਵੇ ਨਾ ਉਸ ਦੀ ਚੰਗੀ ਸ਼ੁਕਲ ਹੋਵੇ, ਨਾ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਹੋਵੇ, ਹੋਰ ਵੀ ਭੂ 
ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ਼ ਗੁਣ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ । 
ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹਰ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਕਰਮ, ਕਾਂਡਾਂ, ਅਖਉਤੀ ਸੁਚਮਾਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਤੈ 
ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ, ਉਹ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਿਤੀ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਸਰੋਮਣੀ ॥ 
ਕਰਮ ਹਰਿ-ਕੀਰਤਨ ਹੈ:-- ॥ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੈ, ਸਿਰਿ ਕਰਮਨ ਕੈ ਕਰਮਾ ॥ 8 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਭਇਓ ਪਰਾਪਤਿ, ਜਿਸੁ ਪੁਰਬ ਲਿਖੇ ਕਾ ਲਹਨਾ॥[ਪੰਨਾ ੬੪੨ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਤਾ ਕਾ ਕਹਿਆ, ਦਰਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਬਿਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 

ਦੁਇ. ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥ ੧ ॥ ਕਿਆ ਕਹੀਐ, ਸਰਬੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ ੧੧੧ ਡਿੱਡ 
ਵਰਤੈ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ, ਚੂਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ॥ ੨ ॥ ਕਲਿ ਮਹਿ ਆਇਆ. ਸੋ ਜਨੁ ਜਾਣੁ ॥ 
ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਪਾਵੈ ਮਾਣੁ । ੩ ॥ ਕਹਣਾ ਸੁਨਣਾ, ਅਕਥ ਘਰਿ -ਜਾਇ ॥ ਕਥਨੀ 


ਬਦਨੀ, ਨਾਨਕ, ਜਲਿ ਜਾਇ ॥ ੪॥੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾ ਕਾ ਕਹਿਆ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆਂ (ਬਚਨ)। ਦਰਿ 
_ ਊਂ ਪਰਵਾਣੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਰ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ=ਨਾਮ। ਦੁਇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੁ=ਦੋਵੇਂ 
ਭ£ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝੋ।੧। 
ਕਿਆ ਕਹੀਐ=ਕੀ ਆਖੀਏ, ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਰਬੇ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਰਹਿਆ 
ਭੂ ਸਮਾਇ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਜਾਇ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਜ਼ੂਕਾ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਗ ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ।੨। 
ਕਲਿ ਮਹਿ=ਕਲੀ-ਕਾਲ ਵਿਚ। ਜਾਣੁ=ਜਾਣੋ, ਸਮਝੋ। ਮਾਣੁ=ਆਦਰ, ਇਜ਼ੁਤ।੩। 
ਭੂ ਅਕਥ ਘਰਿ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ=ਜ਼ਬਾਨੀ ਬੋਲਣਾ। ਜਲ 
ਭੂ ਜਾਇ=ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 
| ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਜੁਹਰ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ) ਦੋਵੇਂ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕਰਕੇ ਸਮਝੇ ਹਨ, 
| ਉਸ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਬਚਨ ਰਬੀ) ਦਰ ਉਤੇ ਵੀ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਹੂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਵਰਤ (ਵਾਪਰ) ਰਿਹਾ ਹੈ ਸਭ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ (ਆਗਿਆ) ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਭੂ (ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ) ਕੀ ਆਖੀਏ? (ਜਦੋਂ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਸਭ .ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
[| ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
[॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਜੋਤਿ' 
[ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ।੨। | 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ) ਕਲੀ-ਕਾਲ ਵਿਚ ਉਹ ਜਨ ਹੀ ਆਇਆ (ਪਰਵਾਣ) ਜਾਣੋ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਣ 
ਭਉ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਆਦਰ-ਮਾਣ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। 
[ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ) ਕਹਿੰਦਾ ਅਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਘਰ 
( ਪਹੁੰਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬਾਹਰਮੁਖੀ 
ਭੂ ਕਥਨੀ (ਫੋਕਟ ਗੱਲਾਂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ) ਸੜ ਕੇ (ਸੁਆਹ ਹੋ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੪।੫। 


][ ਤਾ ਕਾ ਕਹਿਆ ਦਰਿ ਪਰਵਾਣੁ ॥। ਬਿਖੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੁਇ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥ 
[॥ ੧. ਤਿਨ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਕਾ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਆ ਹੂਆ ਤੇਰੀ ਦਰਗਾਹਿ ਮੈ ਪਰਵਾਨ ਹੋਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
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ਫ਼ੰ੧੧੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ 
ਤਿਨੋਂ ਨੇ (ਬਿਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਆਦੀ ਭੋਗੋਂ ਕੋ ਏਕ ਸਮਾਨ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਯਥਾ ''ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ 
ਦੋਨੋ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਨੈ ਅਉਰੁ ਮਾਨੁ ਅਪਮਾਨਾ। ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹੈ ਅਤੀਤਾ, ਤਿਨਿ ਜਗਿ ਤਤੁ 
ਪਛਾਨਾ।।'' [ਫਸ 
੨ ਉਨਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਕਹਿਆ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
॥ ੩ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜ਼ਹਰ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ) ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਣ-ਜੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਪਿਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਬਾਰੇ) ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਬੋਲਿਆ ਹੋਇਆ ਬਚਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਠੀਕ 
ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿੰਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਖ ਜਾਂ ਦੁੱਖ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹਨਾਂ ਸਭਨਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: 'ਤਾ ਕਾ' ਪਦ ਇਕ ਪੁਰਖ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ. ਬਹੁਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ । 
॥ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਤਾ ਕਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਸ (ਉਤਮ ਪੁਰਸ) ਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਗਲ ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਉਸੇ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਨਣ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਮ-ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰਖ-ਸੋਗ, ਚੰਗਾ-ਮੰਦਾ, ਸੋਨਾ-ਮਿਟੀ ਇਕੋ ਜਿਹਾ [| 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਸੁਨਣਾ ਇਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਅਕਥ ਹਰੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭੂ 
ਇਸਥਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਅਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੀਰੁ, ਗਿਆਨਿ ਮਨ ਮਜਨੁ. ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ 
॥ ਸੰਗਿ ਗਹੇ ॥ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕ, ਸੇਵੇ ਸਿਖੁ ਸੋ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ।। ੧ ॥ 
8 ਗੁਰ ਸਮਾਨਿ, ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਇ ॥ ਸਰੁ ਸੰਤੋਖੁ, ਤਾਸੁ ਗੁਰੁ ਹੋਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ 
॥ ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ. ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ 
| ਪਾਈਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ, ਪਸੂ ਪਰਤੇਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥ ੨ ॥ ਰਤਾ ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਤਲ 
॥ ਹੀਅਲੁ ਸੋ ਗੁਰੁ ਪਰਮਲੁ ਕਹੀਐ ॥ ਜਾ ਕੀ ਵਾਸੁ ਬਨਾਸਪਤਿ ਸਉਰੈ, ਤਾਸੁ ਚਰਣ 
| ਲਿਦ ਰਹੀਐ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ ਉਪਜਹਿ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਿਵਘਰਿ ਜਾਈਐ ] 
| ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਸਚਿ ਸਮਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਜ ਪਦੁ ਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ ਭੈ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਉਪਜਹਿੰ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨੀਰੁ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਜਲ। ਗਿਆਨਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। 
ਮਜਨੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ। ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ=ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ। ਸੰਗਿ ਗਹੇ=ਨਾਲ ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ 
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੍ ਗਰ ਜਿਤ ਜੀ ਬਕ ਆ 
|| ਉਪਦੇਸਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਵਿਚ। ਜਵਾਹਰ ਮਾਣਕ=ਭਾਵ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ। ਸੋ=ਸੁ. ਉਹ। ਖੋਜਿ ਲਹੈ=ਖੋਜ ਕੇ ਭੂ 
][ ਲੱਤ ਲੈਂਦਾਂ ਹੈ।੧॥ [] 
ਰੂ ਸਮਾਨਿ=ਵਰਗਾ. ਬਰਾਬਰ, ਜੈਸਾ। ਸਰੁ=ਸਰੋਵਰ। ਸੰਤੋਖੁ=ਸਬਰ (ਸੰਤੋਖ) ਰੂਪ ਤਾਸੁ= ਊ 
ਭੂ ਉਹ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਹੋ ਦਰੀਅਉ=ਦਰਿਆ, ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਸਮੂਹ। ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ=(ਜਿਸ ਦਾ) ਜਲ ਸਦਾ ਹੀ ਮਲ- ਭੂ 
ਭੂ ਰਹਿਤ ਸਾਫ ਸੁਥਰਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਿਆ=(ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਜਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਅਕਲਿ। ਭੂ 
| ਹਰੋ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਈਐ=ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ। ਨਾਵਣੁ=ਇਸੁਨਾਨ। ਪਸੂ ਪਰੇਤ=ਪਸ਼ੂਆਂ 
:  ਪਰੇਤਾਂ ਤੋਂ। ਦੇਵ ਕਰੇ=ਦੇਵਤਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। ਹੂ 
ਰ ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਸਚਿ ਨਾਮਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਪਸ਼ੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਤਲ ਹੀਅਲੁ=ਤਲੇ ਦਾ ਭੂ 
][ ਦਿਲ, (ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਨਹੀ)। ਪਰਮਲੁ=ਚੰਦਨ। ਜਾ ਕੀ ਵਾਸੁ=ਜਿਸ (ਚੰਦਨ) ਦੀ ਵਾਸੁਨਾ (ਸੁਗੰਧੀ)। ਭੂ 
ਬਨਾਸਪਤਿ=ਬਨਾਸਪਤੀ। ਸਉਰੈ=ਸਉਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਸੁਗੰਧਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਾਸੁ ਚਰਣ=ਉਸ ਦੇ ਭੂ 

ਹ[[ ਚਰਨਾ ਵਿਚ। ਲਿਵ ਰਹੀਐ=ਸੁਰਤਿ ਲਗੀ ਰਹਿਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ।੩। ਰਿ 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ=ਜੀਅ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਭਾਵ ਜੀਵਨ। ਉਪਜਹਿ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭੂ 

ਸਿਵ ਘਰਿ=ਸਿਵ (ਕਲਿਆਣ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ। ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ। ਨਿਜ ਪਦੁ=ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ।੪। 8 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਜਲ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਭੂ 

ਵਿਚ) ਮਨ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਹ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਨੂੰ (ਮਾਨੋ ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਲਈ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਹੈ 

|| ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ ਵਿਚ ਅਮੋਲਕ ਗੁਣ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ (ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਤੀਰਥ ਨੂੰ) ਸੇਵੇ ਉਹ ਸਿਖ (ਇਹ ਭੂ 
ਭ[[ ਗੁਣ) ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧। ਹਸ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਤੀਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪ ਭੂ 
][[ ਸਰੋਵਰ ਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [ 
ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ (ਐਸਾ) ਦਰਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ) ਜਲ ਸਦਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲੁ (ਪਵਿਤਰ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ । 

ਤੂ ਇਹ ਜਲ) ਮਿਲਿਆ ਹੈ. (ਉਸ ਦੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਭੂ 
ਭੀ (ਉਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਆਤਮਿਕ ਇਸਨਾਨ) ਪੂਰਾ (ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ) ਪਸ਼ੂਆਂ, ਪਰੇਤਂ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ ਪੂ 
][ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨। 
॥ ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦਾ) ਦਿਲ ਤਹ ਤਕ ਸੱਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ] 
| ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਚੰਦਨ) ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ (ਸੁਰੰਧੀ) ਨਾਲ ਬਨਾਸਪਤੀ ਸੁਗੰਧਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ] 


| ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। 1 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਮਠੱਖਾਂ ਵਿਚ) ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਣ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
ਗੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਾਲ ਘਰ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਜਾਈਦਾ ] 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਗੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਿਜ ਪਦੁ ਮ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ।੪।੬। ਰਿ 
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ਨ ੧੧: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੨੯- 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ 'ਗੁਰ ਸਮਾਨਿ ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਇ' ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ 

| ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਸਮੂਹ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਭੂ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਪਵਿੱਤਰਤਾ, ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਪਰਮਪਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ਤੈ 
[| ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਜਲ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪਸ਼ੂਆਂ ਪਰੇਤਾਂ ਨੂੰ ਦੇਵਤੇ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਭ[_ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਸਦਾ ਥਿਰ ਭੂ 
ਹਉ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਉਹ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੈ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਪਾਵੈ 
| ਮਾਨੁ ॥ ਆਪਾ ਮਧੇ ਆਪੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਪਾਇਆ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਨਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਕਰਤਾ, ਭੂ 
ਤੂ ਮੇਰਾ ਜਜਮਾਨੁ । ਇਕ ਦਖਿਣਾ ਹਉ ਤੈ ਪਹਿ ਮਾਗਉ, ਦੇਹਿ ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ॥ 
੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪੰਚ ਤਸਕਰ ਧਾਵਤ ਰਾਖੇ, ਚੂਕਾ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥। ਦਿਸਟਿ 

[ ਬਿਕਾਰੀ ਦੁਰਮਤਿ ਭਾਗੀ, ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥ ੨ ॥ ਜਤੁ ਸਤੁ ਚਾਵਲ । 
[ਦਇਆ ਕਣਕ, ਕਰਿ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਪਾਤੀ ਧਾਨੁ ।। ਦੂਧੁ ਕਰਮੁ ਸੰਤੋਖੁ ਘੀਉ ਕਰਿ, ਐਸਾ ][ 
][ ਮਾਂਗਉ ਦਾਨੁ ॥ ੩ ॥ ਖਿਮਾ ਧੀਰਜੁ ਕਰਿ ਗਊ ਲਵੇਰੀ, ਸਹਜੇ ਬਛਰਾ ਖੀਰੁ ਪੀਐ ਭੂ 
 ॥ ਸਿਫਤਿ ਸਰਮ ਕਾ ਕਪੜਾ ਮਾਂਗਉ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਨਾਨਕ ਰਵਤੁ ਰਹੈ ॥੪॥ ੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਿ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਮਾਂਗਉਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਦਖਿਣਾ' ਨੂੰ 'ਦਖਣਾ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। । 

ਭੂ ਪਦ _ਅਰਥ: _ਗੁਰ _ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਵਿਦਿਆ=(ਬ੍ਰਹਮ) ਵਿਦਿਆ। ਭੂ 
&ੂ ` ਵੀਜਾਰੈ=(ਜੋ) ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਪੜਿ ਪੜਿ=ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ। ਮਾਨੁ=ਆਦਰ, ਇਜਤ। ਭੂ 
]£_ ਆਪਾ ਮਧੇ=(ਜੀਵ) ਆਪੇ ਵਿਚ ਆਪੁ ਪਰਗਾਸਿਆ=(ਜਦ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ।੧। ਹ 
ਹੀ ਕਰਤਾ=ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਜਜਮਾਨੁ=ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਦਖਿਣਾ=ਦਾਨ, ਭੇਟਾ। ਹਉ=ਮੈ। ਤੈ ] 
ਹੈ _ਪਹਿ=ਤੈਥੋਂ_ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋ ਮਾਗਉ=ਮੈਂ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਉ॥ ਪੰਚ ਤਸਕਰ=ਪੰਜ ਚੋਰ (ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ)। ਧਾਵਤ=(ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ) ਦੌੜਦੇ। ਰਾਖੇ=ਰੋਕੇ। ਭੂ 
੧ _ਚੂਕਾ=ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ। ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨ=ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਹੰਕਾਰ। ਦਿਸਟਿ ਬਿਕਾਰੀ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਭੂ 
(ਨਜ਼ਰ)। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਅਕਲ। ਭਾਗੀ=ਦੌੜ ਗਈ।੨। 
ਜਤੁ=ਇੰਢ੍ਰਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ। ਸਤੁ=ਸਤ-ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ। ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਪਾਤੀ ਧਾਨੁ=ਹਰੀ ਦੀ ਭੂ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੇ ਹੀ ਪਤਲ ਤੇ ਧਨ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ)। ਕਰਮੁ-(ਸ੍ਰੇਸਟ) ਕਰਮ। ਕਰਿ=ਕਰਕੇ।੩। ਰਿ 
॥ ਖਿਮਾ=ਕਰੜੇ ਬਚਨ ਸਹਾਰਨ ਦਾ ਸੁਭਾਅ। ਲਵੇਰੀ=ਦੁਧ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਗਾਂ। ਸਹਜੇ=ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਤ 
ਛੂ ਦਿਹ, ਅਤੋਲਤਾ (ਮਨ)। ਖੀਰੂ ਪੀਐ=ਦੱਧ ਪੀਵ। ਸਰਮ=ਉਦਮ। ਰਵਤੁ ਰਹੈ=ਸਿਮਰਦਾ ਪਰ 
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ਰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ ੧੧੫ੜਰ 
(ਰਹੇ।੪। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਬ੍ਰਹਮ) ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ (ਤੇ ਗ੍ਰਹਿਣ ] 
ਕਰਦਾ) ਹੈ, ਉਹ (ਇਸ ਵਿਦਿਆ ਨੂੰ) ਪੜ੍ਹ ਪੜ੍ਹ ਕੇ (ਭਾਵ ਅਭਿਆਸ ਕਰਕੇ) ਆਦਰ-ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੂ 
| ਹੈ। (ਜਦ) ਜੀਵ-ਆਪੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਆਪਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੂ 
(ਹਰੀ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੧। 
ਹੇ ਕਰਤਾਗ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾਰ ਹੈ। ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਇਕ ਦਖਿਣਾ (ਦਾਨ) ਮੰਗਦਾ [ਤੂ 
ਹਾਂ। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਨਾਮ (ਬਖਸ) ਦੇ।੧।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਪੰਜ ਚੋਰ (ਰਿਆਨਇ੍ੇ ਜੋ) ਦੌੜਦੇ ਸਨ, ਨਾਮ ਦੀ (ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਰੋਕ ਲਏ ਹਨ ਭ 
(ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰਾ) ਗਿਆਨ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ॥ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਜ਼ਰ ਅਤੇ) ਖੋਟੀ ਅਕਲ ਭਜ (ਦੌੜ) ਗਈ ਹੈ।੨। ਹੂ 
ਜਤ ਸਤ ਰੂਪੀ ਚਾਵਲ ਅਤੇ ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਕਣਕ (ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪਤਲ ਅਤੇ ਧਨ ਭੂ 
ਸੈਸਟ ਕਰਮ ਰੂਪੀ) ਦੁਧ ਸੰਤੋਖ ਰੂਪ ਘਿਉ ਮਨੂੰ ਬਖਸਿਸ) ਕਰ ਮੈਂ (ਤਰੇ ਪਾਸੋ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਭੋਜਨ) ਦਾਨ ] 
ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ।੩। 
ਖਿਮਾ (ਦੂਜੇ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਖਿੜੇ ਮਥੇ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ) ਕਰਕੇ ਧੀਰਜ ਰੂਪੀ ਲਵੇਰੀ ਗਾਂ (ਕਰੇ ਤ 
ਜਿਸ ਤੇ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਰੂਪੀ ਵੱਛਾ ਸਹਜੇ ਹੀ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਹੋ ਕੇ ਅਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦੁਧ ਪੀਂਦਾ ਰਹੇ। | 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋ) ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਲਈ ਉਦਮ ਦਾ ਕਪੜਾ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਨਕ (ਤੈ) ਹਰੀ [॥ 
ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ)।੪।੭। ਹਾ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵਿਦਿਆ ਤੋਂ.ਭਾਵ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਦਿਆ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਤੇ ਮਾਣ ਪਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦੀ ਸੰਭਾਵਨਾ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉ 
ਵਰਤ ਪਦਮ ਥੀ ਚਾ ਫਿਰ ਪਾਪੀ ਤੋਂ ਪੁੰਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬ੍ਰਹਮ- 
ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਸਿਧੀ 'ਸੋ ਦਰੁ-ਸੋ ਘਰੁ' ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਖੋਟੀ ਮਤਿ, ਦੁਸ਼ਟਾਈ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ] 
ਵਸਤੂ ਹੈ, ਇਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦੇਂਦੀ। ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨੀ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ 1 
ਦੀ ਖੇਡ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਗ੍ਰਸਤ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਹ ਉਦਾਸ-ਪੁਣੇ ॥ 
ਨੂੰ ਸਲਾੁੱਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦੋਹਾਂ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਯਾਦ ਬਣੀ । 
ਰਹੇ। 


| ਇਸ ਸਬਦ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਖਿਮਾ ਧੀਰਜ਼ੁ ਕਰਿ ਗਊ ਲਛੇਰੀ' ਦੇ ਸੰਕੋਤ ਤੋਂ ਧੀਰਜ ਬਾਰੇ ਹੂੰ 
॥ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨੀ ਪਾਠਕਾਂ ਲਈ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਰਹੇਗੀ। 'ਧਰਤੀ' ਦਾ ਧੀਰਜ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹੈ ਕਿਵੇਂ ] 
ਭੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਬੋਝ, ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੇ ਭਾਰ ਹੇਠ ਦਬੀ ਹੋਈ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਉਬਾਸਰਦੀ। ਬ੍ਰਹਮ 
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੧੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੨੯ 
ਗਿਆਨੀ ਦਾ ਧੀਰਜ ਵੀ ਐਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ, ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ੯ਵੀਂ ਅਸੁਟਪਦੀ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਵੇਖ ਲਵੋ। ਸ੍ਰੀ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੁਹੀਦਾਂ ਦੇ ਸਿਰਤਾਜ ਨੇ ਤਤੇ ਤਵਿਆਂ ਤੇ ਬੈਠ ਕੇ ਗਰਮ ਰੇਤਾ ਪੈਣ ਤੇ ਵੀ ਅਡੋਲ 

ਤੇਰਾ ਕੀਆ ਮੀਠਾ ਲਾਗੈ' ਦਾ ਜਾਪ ਜਾਰੀ ਰਖਿਆ। ਇਹ ਧੀਰਜ ਦੇ ਪਰਸਿਧ ਪਰਮਾਣ ਹਨ। ਉਹ 
[1 ਧੀਰਜ ਬਾਰੇ ਦੋ ਹੋਰ ਘਟਨਾਵਾਂ ਵੀ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਮਨਸੂਰ ਜੋ ਸਾਈਂ ਲੋਕ ਸੀ, ਉਸ ਦੀ ਭੈਣ 
ਦੇ ਪੁਤ ਨੇ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਜੋ ਆਬੇ-ਹਯਾਤ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਪੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਭੀ 
 _ਬਖਸੋ। ਮਨਸੂਰ ਜੀ ਸੁਣ ਕੇ ਚੁਪ ਕਰ ਰਹੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਹੁਤ ਸਮਾਂ ਬੀਤ ਗਿਆ ਜਦੋਂ ਮਨਸੂਰ ਜੀ ਨੇ ਮਸਤੀ ਭੂ 
ਹਉ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਅਨਲ ਹੱਕ ਪੁਕਾਰਿਆ ਤਾਂ ਕਾਜੀਆਂ ਨੇ ਇਹ ਨਾਹਰਾ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੀ ਸੁਰ੍ਹਾ ਦੇ ਉਲਟ ਭੂ 
ਭਉ ਸਮਝ ਕੇ ਮਨਸੂਰ ਨੂੰ ਸੂਲੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਦਿਤੀ। ਤਾਂ ਮਨਸੂਰ ਦੇ ਭਾਣਜੇ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮਾਮਾ ਜੀ ਬਹੁਤ ਭੂ 
ਊ[ ਚਿਰ ਦਾ ਆਪ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਪਿਆਲੇ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਤੁਸਾਂ ਮੈਰੀ ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਭੂ 
ਭਉ ਤਾਂ ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਅਖੀਆਂ ਮੀਚ, ਉਸ ਨੇ ਅਖੀਆਂ ਮੀਚੀਆਂ ਤਾਂ ਸਹੀਦ ਤੇ ਫਰਿਸੁਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਹੀ] 
ਤਲਵਾਰਾਂ ਧੂਹ ਕੇ ਮਨਸੂਰ ਅਗੇ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਆਰਿਆ ਦਿਉ ਅਸੀਂ ਭੂ 
॥[ਕਾਜ਼ੀਆਂ ਦੇ ਸਮੇਤ ਬਾਦਸਾਹੀ ਗੁਰਕ ਕਰ ਦੇਈਏ। ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਰ ਦੇਈਏ ਪਰ ਮਨਸੂਰ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਇਹ ਭੂ 
ਭੂ ਗਲ ਨਾ ਮੰਨੀ। ਤਦ ਭਣੇਵੇ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਜੇ ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਸਹਾਰਾ ਹੈ ਤਦ ਤੂੰ ਪਿਆਲਾ ਪੀ ਕੇ ਇਸ ਭੂ 
ਭੂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈਂ। ਉਸ ਨੇ ਕਿਹਾ ''ਮਾਮਾ ਜੀ, ਮੇਰੇ ਪਾਸੋਂ ਕਿਸੀ ਦੇ ਬੋਲ ਸਹਾਰਨ ਦੀ ਵੀ ਭੂ 
_ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।'' ਸੋ. ਮਨਸੂਰ ਨੇ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਸੂਲੀ ਕਬੂਲ ਕੀਤੀ ਸੀ। 
ਭੂ ਧੀਰਜ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਸਾਖੀ ਵੀ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ੍ 
ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਜਦੋਂ ਭਗਤੀ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਇੰਦਰ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਪ ਭੰਗ ਕਰਨ ਲਈ ਸਵਰਗ ਭੂ 
ਭੂ ਦੀਆਂ ਅਪਛਰਾਂ ਨੂੰ ਭੇਜਿਆ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਗਈਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਭੂ 
][ ਇਸਥਿਤ ਹਨ, ਉਹ ਕਈ ਦਿਨ ਉਥੇ ਰਹੀਆਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਜਦ ਕਦੀ ਸਮਾਧੀ ਤੋਂ ਜਾਗੇ ਤਾਂ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਜੋ ]ੂ 
ਹੈ ਸੁਖਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਸੀ. ਉਸ ਦੀ ਸੁਕੀ ਹੋਈ ਛਿਲ ਦੰਦਾਂ ਨਾਲ ਚਬਕੇ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲੈਂਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਫਿਰ ਸਮਾਧੀ ਭੂ 
(_ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਪਛਰਾਂ ਨੇ ਉਸ ਬ੍ਰਛ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੁੰਦਰ ਪਕਵਾਨ ਲਗਾ ਦਿਤਾ। ਕਿਸ ਜੁਗਤੀ ਨਾਲ ਭੂ 
ਭੂ: ਇਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਿਲ ਮਿਠੀ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਹੋਈ ਹੈ? ਜਦ ਛਿਲ ਖਾਧੀ ਤਾਂ ਸੋਚਣ ਲਗੇ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਦੂਰ ਬੈਠੀਆਂ ਦੋ ਤ 
ਹੂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਨਜ਼ਰੀਂ ਪਈਆਂ ਤੇ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਗਿਆ ਇਹ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਕਰਤੂਤ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਬੁਲਾਇਆ ਭ੍ਰੈ 
[ਉਅਪਫਰਾਂ ਨੂੰ ਡਰ ਸੀ ਕਿਤੇ ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਸਾਡੇ ਤੇ ਗੁਸਾ ਕਰਕੇ ਸਰਾਪ ਨਾ ਦੇ ਦੇਣ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਸੁਕਦੇਵ ਭੂ 
ਭਉ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਤੈ ਮੱਥਾ ਟੇਕਿਆ। ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਤੁਸੀਂ ਕੌਣ ਹੋ? ਕਿਥੋਂ ਆਈਆਂ ਹੋ? ਸੱਚ ਸਚ ਦਸਣਾ, ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੂ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਸਰਾਪ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਭਸਮ ਕਰ ਦਿਆਂਗਾ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਅਸੀਂ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਾਂ ਅਤੇ ] 
ਹ[:_ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹਿਤ ਇਥੇ ਆਈਆਂ ਹਾਂ। ਤੁਹਾਡਾ ਤਪ ਦੇਖ ਕੇ ਸਾਡਾ ਰਾਜਾ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਤ 
ਹੂ ਇੰਦਰ ਦੀ ਅਗਿਆ ਨਾਲ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਸਵਰਗ ਦੀਆਂ ਭੂ 
][_ ਇਸਤਰੀਆਂ ਤਾਂ ਨਰਕ ਰੂਪ ਹੋ 'ਤੁਹਾਡੇ ਸਰੀਰ ਤਾਂ ਮਹਾਂ ਅਪਵਿਤਰ ਹਨ ਅਤੇ ਦੁਰਗੰਧ ਸਹਿਤ ਹਨ। ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
॥ਉ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਬਾਰਾ ਬਰਸ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਰਿਹਾ ਤਦ ਦੇਖਿਆ ਕਿ ਉਦਰ ਬਹੁਤ ਦੁਰਗੰਧੀ ਸਹਿਤ ਸੀ। ਤਦ ਉਹ ਤ 
ਹੈ ਅਪਛਰਾਂ ਬੋਲੀਆਂ, ਹਾਂ ਜੀ। ਜੋ ਮਾਤ ਲੋਕ ਦੀਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਹਨ ਉਹ ਅਜੇਹੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੋ, ਤ 
[ਉਹ ਅੰਨ ਖਾਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਚੋਂ ਦੁਰਗੰਧ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਾਂ 
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੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ ੧੧੭ 
॥ਉ ਸਾੜੇ ਪੇਟ ਚੋਂ ਸੁਗੰਧੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਦ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਹੂਆਂ ਨਾਲ ਪੇਟ ਪਾੜ ਕੇ ਵਿਖਾਏ ਤਾਂ ਬਹੁ ਸੁੰਦਰ ਸੁਗੰਧੀ ਭੈ 
ਹਉ ਆਈ, ਤਾਂ ਸੁਕਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੇ ਏਦਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪਤਾ ਜੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਹੀ ਪੇਟ ਵਿਚ ਜਨਮ ਧਾਰ ਲੈਂਦਾ, ਹੁਣ | 
ਭਉ ਤਾਂ ਕਾਰਜ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ, ਪੇਟ ਵਿਚ ਆਉਣ ਦੀ ਕੋਈ ਇਛਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਾਓ ਸ਼ੰਕਰ ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਸੁਨੇਹਾ ਦਿਉ ਜੋ ਉਹ ਮੇਰੇ 
ਰਿ ਪਾਸੋਂ ਡਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਪ ਕਰਕੇ ਕਿਤੇ ਉਸ ਦਾ ਰਾਜ ਨਾ ਲੋ ਲਵਾਂ ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਰਾਜ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
[1 ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਰਤਾਰ ਜਜੁਮਾਨ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਖਿਣਾ, ਬਖਸਿਸੁ ਮੰਗੀ 
ਹਉ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸੁਕਤੀਸਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ-ਰਿਆਨ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਵਸਤਾਂ ਮੰਗਣ ॥ 
ਹਉ ਦੀ ਬਜਾਏ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨ ਦਾ ਔਮਲਕ ਦਾਨ ਮੰਗਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਵਿਦਿਆ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵਿਆਖਿਆ ਪੜ੍ਹਨੀ 
[| ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੇਖੋ ਵਿਦਿਆ ਵੀਚਾਰੀ ਤਾਂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ' ਵਾਲਾ ਸਬਦ (ਦਰਸੂਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਪੋਥੀ ਪੰਜਵੀ)। 
[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਵਤੁ`ਕਿਨੈ ਨ ਰਾਖਿਆ, ਜਾਵਤੁ ਕਿਉ ਰਾਖਿਆ 
[| ਜਾਇ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਹੋਆ ਸੋਈ ਪਰੁ ਜਾਣੈ, ਜਾਂ ਉਸਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇ ॥ ੧ ॥ ਤੂਹੈ 
][ ਹੈ ਵਾਹੁ ਤੇਰੀ ਰਜਾਇ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਹਿ ਸੋਈ ਪਰ ਹੋਇਬਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ 
| ਜਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੈਸੇ ਹਰਹਟ ਕੀ ਮਾਲਾ ਟਿੰਡ ਲਗਤ ਹੈ, ਇਕ ਸਖਨੀ । 
[॥ ਹੋਰ ਫੇਰਿ ਭਰੀਅਤ ਹੈ ॥ ਤੈਸੋ ਹੀ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਖਸਮ ਕਾ. ਜਿਉ ਉਸ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਭੂ 
][ ॥ ੨॥ ਸੁਰਤੀ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਿ ਕੈ. ਉਲਟੀ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ਭੂ 
][ ਦੇਖੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਕਉਨੁ ਗਿਰਹੀ ਕਉਨੁ ਉਦਾਸੀ ॥ ੩ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਆਸਾ, ਹਉ 
][ ਤਿਸ ਹੀ ਸਉਪਿ ਕੈ. ਏਹੁ ਰਹਿਆ ਨਿਰਬਾਣੁ ॥ ਜਿਸ ਤੇ ਹੋਆ, ਸੋਈ ਕਰਿ । 
ਮਾਨਿਆ, ਨਾਨਕ, ਗਿਰਹੀ ਉਦਾਸੀ ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ੪ ॥ ੮ । ਰਿ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ? ਮਾਹਿਂ. ਤੂਹੋਂ, ਕਰਹਿ ਹੈ. ਜਿਉਂ. ਸਉਂਪਿ, [ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਤੁ=ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਤੋਂ। ਕਿਨੈ ਨ ਰਾਖਿਆ=ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਰੋਕਿਆ ਬੂ 
ਉਹ ਜਾਵਤੁ=ਜਾਂਦਾ ਭਾਵ ਮਰਣ ਵੇਲੇ। ਕਿਉ ਰਾਖਿਆ ਜਾਇ=ਕਿਵੇਂ (ਰੋਕ ਕੇ) ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ 
[[ ਮਰਣ ਤੋਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ। ਜਿਸ ਤੇ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ ਹੋਆ=ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। 1 
 ਸੋਈ=ਉਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਪਰੁ ਜਾਣੈ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਭੂ 
ਵਾਹੁ=ਅਸਚਰਜ। _ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ। _ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ _ਹੈ। ਪਰੁ _ਹੋਇਬਾ=ਜ਼ਰੂਰ ਹੋਂਦਾ ਹੈ। ਬੂ 
 ਅਵਰੁ=ਹੋਰ।੧।ਰਹਾਉ। | 
[॥ ਰਰਹਟ=ਹਰਟ। ਮਾਲਾ=ਮਾਹਲ। ਟਿੰਡ=ਟਿੰਡਾਂ। ਲਗਤ ਹੈਂ=ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਬਂਧੀਆਂ 
| ਹਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਸਖਨੀ=ਇਕ ਖਾਲੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਹੋਰ ਫੇਰਿ=ਹੋਰ ਮੁੜ। ਭਰੀਅਤ ਭੂ 
ਉ[ ਹੋ=ਭਰੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਤੈਸੋ=ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ। ਖੇਲ ਖਸਮ ਕਾ=(ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਇਕ | 
ਭੈ ਖੇਲ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹੈ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਉਸ ਕੀ=ਉਸ (ਖਸਮ) ਦੀ।੨। ਹਉ 
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੦੫੦੦੧; 


ਤੂਂ ੧੧੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੨੯ 


[1 ਸੁਰਤੀ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਿ ਕੈ=(ਸੁਬਦ) ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲ ਕੇ। 
ਉਉ ਉਲਟੀ= ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ) ਉਲਟੀ, ਪਰਤੀ। ਪ੍ਰਕਾਸੀ=ਚਮਕੀ। ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰ ਗੂ 
ਹ[ ਕੇ। ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨੀ=ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇ!। ਗਿਰਹੀ=ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ। ਉਦਾਸੀ=ਤਿਆਰ॥੩। [| 
੍ ਜਿਸ ਕੀ ਆਸਾ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ (ਸੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਆਸਾ (ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਹੈ)। ਤਿਸ ਹੀ=ਉਸੇ 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ। ਸਉਪਿ ਕੈ=ਹਵਾਲੇ ਕਰਕੇ। ਏਹੁ=ਇਹ (ਜੀਵ) ਨਿਰਬਾਣੁ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਲੇਪ ਜਿਸ ਊ 
[ਉ ਤੇ=ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਤੋਂ। ਹੋਆ=ਸੰਸਾਰ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਸੋਈ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ=ਉਹੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ] 
| ਪਰਵਾਣੂ=ਕਬੂਲ।੪। [1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਉਂਦੇ (ਤਾਵ ਜੰਮਦੇ ਹੋਏ) ਕਿਸੀ ਨੇ ਨਹੀਂ ਰੋਕਿਆ (ਫਿਰ) [ 
ਜਾਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਮਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਸੀ ਤੋਂ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੋਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਕ ਸਕਦਾ) ] 
ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਇਹ (ਜਗਤ ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਦਾ ] 
ਭੂ ਹੈ, ਜਦ (ਕਿ ਜੀਵ) ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ਗੰ 
| (ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ) ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਭ ਗਊ 
][ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹੈ ਕਿਉਕਿ) ਜੋ ਕੁਝ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਪਾਸੋਂ (ਕੁਝ ਵੀ) 
[[ ਕੀਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧ਰਹਾਉ। 
॥ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਵੇਂ ਹਰਟ ਦੀ ਮਾਹਲ ਨਾਲ ਟਿੰਡਾਂ ਬੱਧੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਪਾਣੀ ! 
॥[ ਤੋਂ) ਖਾਲੀ ਅਤੇ ਇਕ ਹੋਰ (ਭਾਵ ਦੂਜੀ) ਫਿਰ ਭਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ਮਾਲਕ ਦਾ ] 
ਭ[ ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਰਚਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਭਾਵ ਕਈ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਕਈ ਹੋਰ ਨਵੇਂ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਜਗਤ ] 
][ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਹ) ਉਸ (ਮਾਲਕ) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੨। [ 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਨੇ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲ ਕੇ (ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ] 
ਉਲਟਾਈ ਹੈ. (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਬ੍ਰਹਮ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤੇਂ (ਆਪਣੇ) ਮਨ 
| ਵਿਚ ਸੋਚ-ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ ਕਿ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਕੌਣ ਹੈ ਅਤੇ ਉਦਾਸੀ ਕਿਹੜਾ ਹੈ?।੩। 

॥ ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ (ਮੋਹਮਾਇਆ ਦੀ) ਆਸਾ ਬਣਾਈ ਤੇ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਸੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ]ੰ 
1 ਨੂੰ ਸੌਪ ਕੇ (ਭਾਵ ਹਵਾਲੇ ਕਰਕੇ ਹੀ) ਇਹ (ਜੀਵ) ਵਾਸੁਨਾ-ਰਹਿਤ (ਨਿਰਲੇਪ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ ਹੂ 
][ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ (ਇਹ ਸੰਸਾਰ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ] 
| ਸਤ) ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਹੈ, (ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੈ (ਜਾਂ) ਉਦਾਸੀ ਹੈ. ਉਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ) 
(ਕਬੂਲ ਹੈ।੪।੮। 


॥ 


] ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਸੁਰਤੀ ਕੈ ਮਾਰਗਿ ਚਲਿ ਕੈ, ਉਲਟੀ ਨਦਰਿ ਪ੍ਰਗਾਸੀ ॥ 
][ ਮਨਿ ਵੀਚਾਰਿ ਦੇਖੁ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਕਉਨੁ ਗਿਰਹੀ ਕਉਨੁ ਉਦਾਸੀ ॥ 


ਭ[[ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
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੧. __ ਜਿਨੋਂ ਕੀ (ਸੁਰਤੀ) ਬੇਦ ਮਾਰਗ ਮੈਂ ਚਲ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਬ੍ਰਿਤੀ ਉਲਟੀ ਹੈ ਤਿਨੋਂ ਕੋ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ] 
ਪ੍ਰਕਾਸੀ ਹੈ। [ਫਸ ਹੂ 

੨ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਕੇ ਚਮਕੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ | 
੩. ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੋ (ਭਾਵ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤਿ ਦੀ ਸਹੀ ਭੂ 
ਸਮਝ ਪਈ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ (ਜਗਤ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ) ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ] 

ਤੇ ਤੁਰਕੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਲੋਂ ਹਟਾਈ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 

ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਰਾਹੀਂ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਬ੍ਰਹਮ 
ਭਉ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਈ, ਉਥੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਤੇ ਉਦਾਸੀ ਦਾ ਭੇਦ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਰਤੀ ਕੈ ਮਾਰਰਿ' ਤੋਂ ਭੂ 
ਭਉ ਭਾਵ ਹੈ- ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਅਭਿਆਸ। ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਸੁਰਤਿ ਉਲਟਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨਿਰ-ਬੰਧਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਊਉ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ ਮਮਤਾ ਦੀ ਅਗ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮੈ ਮੇਰੀ ਦਾ ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ ਉਦੋਂ ਊ 
ਉਉ ਤੱਕ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਬੰਦਾ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਥੇ 'ਸੁਰਤੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਬੇਦ-ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭੂ 
ਭੂ ਫਰੀਦਕੋਟ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਬੇਦ-ਪਖੀ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ। [॥ 
ਰੂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ 'ਆਵਤ ਕਿਨੈ ਨ ਰਾਖਿਆ ਜਾਵਤ ਕਿਉ ਰਾਖਿਆ ਜਾਇ' ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਪੰਗਤੀ ]ਊ 
ਭ£ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਤ ਤੋਂ ਬਾਹਰਿ ਆਣ ਲਰਿਆਂ ਭੂ 
ਭੂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਜਾਣ (ਮਰਨ) ਸਮੇਂ ਕਿਵੇਂ ਰੋਕਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਨਮ ਭੂ 
ਤੇ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਲਗਨ ਆਦਿ ਵੀਚਾਰਨੇ ਵੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭੂ 
ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹਰੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 
| ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨਣੀ ਹੈ। ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਤੋਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰੋਕ ਊ 
(ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਤੇ ] 
ਲੈਅ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਇਹ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਝੰਝਟਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਉ 
[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਦਿਸਟਿ ਬਿਕਾਰੀ ਬੰਧਨਿ ਬਾਂਧੈ, ਹਉ ਤਿਸ ਕੈ ਬਲਿ ਭੂ 
][ ਜਾਈ ॥ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਕੀ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ, ਭੂਲਾ ਫਿਰੈ ਅਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਬੋਲਹੁ. ਸਚੁ ] 
| ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰ ॥ ਫੁਨਿ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਆਵਣਵਾਰ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਉਚਾ ਤੇ ਫੁਨਿ ਨੀਚੁ ] 
][ ਕਰਤੁ ਹੈ, ਨੀਚ ਕਰੈ ਸੁਲਤਾਨ ॥ ਜਿਨੀ ਜਾਣੁ ਸੁਜਾਣਿਆ, ਜਗਿ ਤੇ ਪੂਰੇ ਪਰਵਾਣੁ ] 
[ ॥ ਤਾ ਕਉ ਸਮਝਾਵਣ ਜਾਈਐ, ਜੇ ਕੋ ਭੂਲਾ ਹੋਈ ॥ ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭ ਕਰਤਾ, ] 
][ ਐਸਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ॥ ੩ ॥। ਨਾਉ ਪ੍ਰਭਾਤੈ ਸਬਦਿ ਧਿਆਈਐ, ਛੋਡਹੁ ਦੁਨੀ ਪਰੀਤਾ ॥ ] 
&[ ਪ੍ਰ ਣਵਤਿ ਨਾਨਕ ਦਾਸਨਿ ਦਾਸਾ, ਜਗਿ ਹਾਰਿਆ ਤਿਨਿ ਜੀਤਾ ॥ ੪ ॥੯॥ 1 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਿਸਟਿ ਬਿਕਾਰੀ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ੁਟੀ। ਬੰਧਨਿ ਬਾਧੋ=(ਜੋ) ਰਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਭੂ 
][ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਉ=ਮੈ। ਬਲਿ ਜਾਈ=ਬਲਿਹਾਰ, ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਰ=ਅਸਲੀਅਤ, ਸੋਝੀ। ਅਜਾਈ=ਐਵੇਂ [1 
[| ਵਿਅਰਥ ਹੀ। ੧। 
ਭਿ ਕਰਤਾਰ=ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ। ਫੁਨਿ=ਮੁੜ ਫਿਗ ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਆਵਣਵਾਰ=ਆਉਣ ਦੀ 
| ਵਾਰੀ, ਭਾਵ ਜਨਮ ਲੈਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
1 ਊਚਾ ਤੇ=ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ (ਭਾਵ ਅਮੀਰਾਂ ਤੋ)। ਨੀਚੁ=ਨੀਵਾਂ. ਕੰਗਾਲ। ਸੁਲਤਾਨੁ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। 
ਹਉ ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਜਾਣੁ=ਅੰਤਰਜਾਮੀ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੂੰ। ਸੁਜਾਣਿਆ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ] 
ਭੂ ਵਿਚ। ਤੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)।੨। ॥ 
ਰਿ ਤਾ ਕਉ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਜੇ ਕੋ=ਜੇ ਕੋਈ। ਭੂਲਾ ਹੋਈ=(ਆਪ; ਤੀ [ 
] (ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪੁਰਖੁ)੩। ਨ 
] ਪ੍ਰਭਾਕੈ=ਅੰਮਰਿਤ ਵੇਲੋ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ) ਧਿਆਈਐ=ਪਰਭੂ ਨੰ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ] 
ਹੂ ਹੈ। ਦੂਨੀ ਪਰੀਤਾ=ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ। ਪ੍ਰਣਵਤਿ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਰਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਤਿਨਿ [ 
| ਜੀਤਾ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਖੇਲ) ਜਿਤਿਆ ਹੈ।੪। 1 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ (ਵੀਚਾਰ ਦੀ) ਰਸੀ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਦਾ । 
| 2. ਜੇ ਉਸ ਤੋਂ ਸਕ ਜਾਦਾ ਹਾਂ (ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ) ਪਾਪ ਪੁੰਨ (ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਦੀ) ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ [| 
][ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਭੁਲਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੧। | 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਦਕਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ. (ਇਸ ਦੇ ਫਲ 
ਸਰੂਪ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਜਨਮ ਲੈਣ ਦੀ ਵਾਰੀ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
] (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਉਚਿਆਂ (ਅਮੀਰਾਂ) ਨੂੰ ਨੀਵਾਂ (ਗਰੀਬ) ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੋ) ਨੀਵਾਂ] 
। (ਗਰੀਬ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ; 
। ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਏ) ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ) (੍ਰਮਾਣੀਕ) ਮਕਬੂਲ (ਪਰਵਾਨ) ਹਨ।੨। | 
॥ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਸ ਨੂੰ ਸਮਝਾਵਣ ਲਈ ਜਾਈਏ ਜੇ ਕੋਈ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਪੂ 
ਭ ਸਾਰੀ (ਜਗਤ ਰਚਨਾ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਪੈਦਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ ( (ਵਰ 
ਹ[ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੩। 

ਹੈ ਤਾਈ) ਅਮਿਤ ਵਲੋ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 

ਰਹ (ਅਤੇ) ਦੁਨੀਆਂ ਦੀ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਾਲੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਨੂੰ ਛਡ ਦਿਉ। ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
][ (ਕੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਉਸ ਨੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਹੀਰਾ ਜਨਮ) ਹਾਰ ਦਿਤਾ ਭੂ 
77 ੮੨770 ਤਿਨ [| 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ ੧੨੧੬੩ 
ਹੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਤਾ ਕਉ ਸਮਝਾਵਣ ਜਾਈਐ, ਜੇ ਕੋ ਭੂਲਾ ਹੋਈ ॥ 
ਆਪੇ ਖੇਲ ਕਰੇ ਸਭ ਕਰਤਾ, ਐਸਾ ਬੂਝੈ ਕੋਈ ।। 
| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਹਉ ੧. ਤਿਸ ਕਉ ਸਮਝਾਵਣ ਜਾਈਏ ਜੇਕਰ ਭੂਲਾ ਹੂਆ ਹੋਵੇ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਭੁਲ ਹੈ। ਵਹੁ ਸਰਬ ਦਾ ॥ 
ਕਰਤਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸੰਪੂਰਨ ਖੇਲ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਤਿਸ ਕੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ 
1 ਹੀ ਸਮਝਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
॥[ ੨ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪ ਭੁਲਦਾ ਹੋਵੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
(ਪਿਰ ਜੀਵ ਦੇ ਕੀਹ ਵਸ ਹੈ) ਉਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਤਿ ਦੇਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇਹੜਾ ਤ 
(ਆਪ) ਕੁਰਾਹੇ ਪਿਆ ਹੋਵੇ, (ਇਥੇ ਤਾਂ ਰਾਹ ਪੈਣ ਜਾਂ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈਣ ਵਾਲਾ) ਸਾਰਾ ਹੀ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਤਾ 
ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਇਹ ਭੇਤ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਬੰਦਾ ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਤੇ ਉਹ ਰਜ਼ਾ ਦੇ 
| ਮਾਲਕ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਭ[ ੪ ਹੇ ਭਾਈ! ਤਦ ਕਿਸੇ ਭੁਲੇ ਨੂੰ ਸਮਝਾਣ ਜਾਈਏ ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਆਪ ਭੁਲਦਾ ਹੋਵੇ। (ਭੁੱਲਣ ਜਾਂ ਨਾ 
[| ਭੁਲਣ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਖੇਲ ਤਾਂ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਤਾਂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 
[| [ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਕਾਸ 
|| ਨਿਰਣੈ: 'ਤਾ ਕਉ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ 'ਪ੍ਰਭੂ' ਨਾਲ ਜੋੜਿਆਂ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ- ਹੂ 
] ਜੇ ਹੋਇ ਭੂਲਾ ਜਾਇ ਕਹੀਐ, ਆਪਿ ਕਰਤਾ ਕਿਉ ਭੁਲ ॥___ ਪਿੰਨਾਂ ੭੬੬ ਉ 
| ਭੁਲਣ ਵਿਚਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਕੋਈ. ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਨ ਭੁਲੈ ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੪ 
] ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। 
ਹ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਬੋਲਹੁ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰ' ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ। 'ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰ' ਦਾ ਤ 
ਹ[[ ਜਾਪ ਬੜਾ ਸੁਕਤੀਸਾਲੀ ਹੈ ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੰ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰ ਹੀ 
ਭ੍ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸਤਿਨਾਮ ਦੇ ਜਾਪ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਲਾਡ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੁੜ ਮੁੜ ਭੂ 
[| ਜੰਮਣ ਮਰਣਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਆਉਣ ਨਾਲ ਭਲੇ ਬੁਰੇ ਦੀ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਭ ॥ 
][ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸੇਧ ਪ੍ਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਸਾਈਂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਥਾਤ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
[| ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਫਲੀਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਬਰਕਤ ਹੈ ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਭਾਵ 1 
` 0੬0 ਰਿ 
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੧੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੦- 
ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਕਰਕੇ ਨੀਵਾਂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਨੇ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ-ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਦਾ ਆਪ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਜੋ ਉਹ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਉਸ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਸਤਿ 
ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਂਦਿਆਂ ਸਾਰਾ ਜਨਮ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਬਿਤੀਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਧਾਇਆ, ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਆਕਾਸਿ ॥ ਭੂ 
ਤਸਕਰ ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰਿਆ, ਨਗਰੁ ਵੁਠਾ ਸਾਬਾਸਿ ॥ ਜਾ ਤੂ ਰਾਖਹਿ ਰਾਖਿ ਲੈਹਿ, | 
ਸਾਬਤੁ ਹੋਵੈ ਰਾਸਿ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ, ਨਿਧਿ ਮੇਰੈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇਹਿ, 
ਲਗਉ ਪਗਿ ਤੇਰੈ ॥੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਮਨੁ ਜੋਗੀ ਮਨੁ ਭੋਗੀਆ, ਮਨੁ ਮੂਰਖੁ ਗਾਵਾਰੁ 
]£ । ਮਨੁ ਦਾਤਾ ਮਨੁ ਮੰਗਤਾ, ਮਨ ਸਿਰਿ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਪੰਚ ਮਾਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, 
| ਐਸਾ ਬ੍ਰਹਮੁ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ੨ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਵਖਾਣੀਐ, ਕਹਉ ਨ ਦੇਖਿਆ 
| ਜਾਇ ॥ ਖੋਟੋ ਪੂਠੋ ਰਾਲੀਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ॥। ਜਾ ਤੂ ਮੇਲਹਿ ਤਾ ਮਿਲਿ ] 
][ ਰਹਾਂ, ਜਾਂ ਤੇਰੀ ਹੋਇ ਰਜਾਇ ॥। ੩ ॥ ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹ ਪੂਛੀਐ, ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ] 
 ਬਤਾਇ ।॥। ਸਾ ਜਾਤਿ, ਸਾ ਪਤਿ ਹੈ, ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖੁ ਭੂ 
'ਕਾਟੀਐ, ਨਾਨਕ, ਛੂਟਸਿ ਨਾਇ।੪॥੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਂ, ਰਾਖਹਿਂ, ਲੈਹਿਂ, ਲਰਉਂ, ਨਾਂਵੈਂ, ਮੇਲਹਿਂ. ਤਾਂ. ਮਹ, ਨਾਇ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨੁ ਮਾਇਆ=ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ (ਹੀ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਮਨੁ ਧਾਇਆ=ਮਨ ਭ 
(ਧਨ ਲਈ ਹੀ) ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਪੰਖੀ=ਪੰਛੀ (ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਆਕਾਸਿ=ਆਕ਼ਾਸੁ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਤਸਕਰ=ਚੋਰ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ)। ਸਬਦਿ ਨਿਵਾਰਿਆ=ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਨਗਰੁ=ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਭੂ 
ਪਿੰਡ। ਵੁਠਾ=ਵਸ ਪਿਆ ਹੈ। ਸਾਬਾਸਿ=ਵਡਿਆਈ। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਰਾਖਹਿ=ਤੂੰ ਰਖਣਾ ਚਾਹੇ। ਰਾਖਿ 
ਲੈਹਿ=(ਜੀਵਨ ਪੂੰਜੀ) ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ. ਬਚਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਬਤ=ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ, ਠੀਕ-ਠਾਕ। ! 
ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ।੧। 
ਨਿਧਿ ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਦੇਹਿ=ਦੇਂਦਾ ਹੈਂ। ਲਗਉ ਪਗਿ ਤੇਰੈ=ਤੇਰੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਭੈ 
ਲੱਗਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਮਨੁ _ਜੋਗੀ=(ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ) ਜੁੜਨ ਵਾਲਾ। ਮਨੁ _ਭੋਗੀਆ=ਮਨ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ। ਭੂ 
ਗਾਵਾਰੁ=ਵੇਂਡਾ ਮੂਰਖ। ਮਨ ਸਿਰਿ=ਮਨ' ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਪੰਚ ਮਾਰਿ=(ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਨੂੰ ਪੰਜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਭੂ 
ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ। ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ=ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। [॥ 
ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਕਹਉ=ਮੈਂ (ਵੀ ਇਹੋ ਗਲ) ਆਖਦਾ ਹਾਂ। ਖੋਟੋ=ਖੋਟਿਆਂ ਨੂੰ। ਭੈ 
ਪੂਠੋ ਰਾਲੀਐ=ਪੁੱਠਾ ਲਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੇਲਹਿ=ਮੇਲ ਦੇਵੇ। ਰਜਾਇ=ਮਰਜ਼ੀ. ਆਗਿਆ।੩। ਹਉ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ ੧੨੩ ਛੂ 

ਸਚੁ ਘਰੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ=ਪੁਛ ਲਵੋ। ਸਾ=ਉਹ। ਭੂ 
ਜਾਤਿ=ਜ਼ਾਤ। ਪਤਿ=ਇਜ਼ਤ। ਨਾਇ=ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ।੪। 1 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਦੀਵਾਨਾ) ਹੈ। ਮਨ (ਮਾਇਆ ਵਲ) ਦੌੜਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਭੂ 
(ਮਿਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਹੀ) ਪੰਛੀ ਵਾਂਗ ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ (ਉਡਾਰੀਆਂ ਲਾਂਦਾ ਹੈ) (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਭੂ 
ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਨਗਰ ਵਸ ਪਿਆ ਭੂ 
(ਆਬਾਦ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਸ਼ਾਬਾਸ਼ (ਵਡਿਆਈ) ਮਿਲੀ। (ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!) ਜਦੋਂ ਤੂੰ (ਇਸ ਭੂ 
][ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ) ਰਖਣਾ (ਬਚਾਣਾ) ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਰਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ (ਫਿਰ ਜੀਵ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਭੂ 
] ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਇਸ ਦੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਪੂੰਜੀ (ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ) ਸਾਬਤ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੧। ॥ 
] (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੇ ਪਾਸ (ਤੇਰਾ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਕਾਇਮ ਰਹੇ)। ਬਸ (ਮੈਨੂੰ ਇਹੋ ਭੂ 
][ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਬਖਸ) ਦੇ ਕਿ ਮੈਂ (ਸਦਾ) ਤੇਰੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। [॥ 
(ਇਹ) ਮਨ (ਕਦੇ) ਜੋਗੀ ਦਾ (ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਦੇ ਇਹ) ਮਨ ਭੋਗੀ (ਅਤੇ ਕਦੇ ਇਹ) ਮਨ ਹੂ 

[ ਮੂਰਖ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਕਦੇ ਇਹ ਮਨ ਦਾਤਾ (ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕਦੇ ਇਹ ਮਨ) ਮੰਗਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
ਭੂ ਪਰ ਇਸ ਮਨ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਖੜਾ ਹੈ)। (ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਕਰਤਾਰ ਸਿਰ ਉਤੇ 
][ ਹੈ, ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ. ਤਦੋਂ ਇਸ ਨੇ) ਪੰਜਾਂ. (ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ (ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ (ਅਤੇ) 
॥[ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ।੨। [ 
ਭੂ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਵਾਸਾ) ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਮੈਂ ਭੀ ਇਹੋ ਹੀ) ਆਖਦਾ ਭੂ 
][ ਹਾਂ (ਪਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖਣ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ) ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਖੋਟੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
][ ਪੁਠਾ ਕਰਕੇ ਲਟਕਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਦੀ) ਇਜੁਤ ਚਲੀ ਗਰ 
(ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲੇਂਗਾ ਤਦੋਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਿਆ ਰਹਾਂਗਾ (ਓਹ ਵੀ) ਬੂ 
ਜਦੋਂ ਤੇਰੀ ਰਜਾ (ਆਰਿਆ ਹੋਵੇਗੀ)।੩। ਹੂ 

| (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ) ਜਾਤ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ (ਕਿ ਉਹ ਕਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ) ਭੂ 
][ ਨਹੀਂ ਪੁਛਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਸਗੋਂ ਇਸ ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਸ ਪਾਸੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਘਰ ਪੁਛੋ (ਕਿ ਸੋ ਦਰੁ ] 
][ ਕਿਵੇਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ?) (ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਉਹ ਜ਼ਾਤਿ (ਅਤੇ ਉਹ) ਇਜ਼ਤ ਹੈ ਜਿਹੋ ਜਿਹੇ (ਉਹ) ਭੂ 
][ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ (ਜਪਣ) ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਭੂ 
॥ ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਜਮ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਵੀ) ਫ਼ੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੦। 1 


[ ਖੋਟੋ ਪੂਠੋ ਰਾਲੀਐ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪਤਿ ਜਾਇ ॥ 
। ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ] 
| ੧ ਔਰ ਜੋ ਖੋਟਾ ਪੁਰਸੁ ਮਨਮੁਖੁ ਹੈ ਤਿਸਨੋ ਪੁਠਾ ਕਰਕੇ ਗਰਭ ਮੈਂ ਲਟਕਾਈਤਾ ਹੈ ਅਰੁ ਨਰਕ ਕੇ ਜੀਵੋ ਭੂ 
ਮੈ (ਰਾਲੀਐ) ਰਲਾਈਤਾ ਹੈ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਤੇ ਤਿਸ ਕੀ ਪਤਿ ਜਾਤੀ ਹੈ। [ਫਸ ਤ 
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੧੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ 


੨. ਖੋਟਿਆਂ ਨੂੰ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪੁਠੇ ਕਰਕੇ ਸੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਾਲੀਐ=ਰੋਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩ _ ਅੰਦਰੋਂ ਖੋਟਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੀਵ (ਜੋ ਰਾਸ਼ੀ ਦੀ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਵਿਚ) ਪੁੱਠਾ (ਲਟਕਾ ਕੇ) ਰੋਲੀਦਾ ਹੈ, 
ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮੇਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਦੀ ਇਜੁਤ ਅਬਰੋ ਭੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 
ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਅਰਥ ਭੂ 
ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਬਹੁਤ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ:- 
ਰਾਲਣਾ-ਕ੍ਰਿ- ਰਾਲ ਵਿਚ ਪਾਗਣਾ, ਪੁਰਾਣੇ ਸਮੇਂ ਅਪਰਾਧੀ ਨੂੰ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਜ਼ਾ 'ਦਿੱਤੀ ਜਾਂਦੀ 
ਸੀ ਕਿ ਸਾਲ ਦਾ ਗੂੰਦ ਗਰਮ ਕਰਕੇ ਕੜਛਿਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਉਪਰ ਪਾਉਣਾ ਜਿਸ ਤੋਂ ਵਡੇ ਦੁੱਖ ਨਾਲ ਮੌਤ ਭੂ 
ਹੁੰਦੀ ਸੀ, 'ਖੋਟੋ ਪੂਠੋ ਰਾਲੀਐ' ਪ੍ਰਿਭਾ ਮ_ ੧) ਪੁੱਠਾ ਕਰਕੇ ਲਟਕਾਇਆ ਅਤੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਗਿਆ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ। 
ਰ੍ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸਾਇਦ 'ਮੁਖ ਤਲੇ ਪੈਰ ਉਪਰੇ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ 
( ਵਿਚ ਪੁਠਾ ਲਟਕਾਉਣ ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਥੇ ਗਲ ਹੋਰ ਸਜ਼ਾ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ:-- ਹੂ 
੍ ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ, ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੫ 
[| ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਟਿਕ ਕੇ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਵੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਗਰ ਊ 
ਆਪਣੀ ਦੌੜ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪੰਛੀ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਉਡਾਰੀਆਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਵੀ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੀ ਵਲਗਣ ਦੇ ਆਸੇ ਪਾਸੇ ਚਕਰ ਲਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਓਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋਏ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
[| ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੋਰਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਾਤਿ ਜਨਮ ਦਾ ਵਡੇ ਵਡੇ ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਵਾਨ ਮਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਰਬੀ ਘਰ ਵਿਚ 
ਜਾਤਿ ਜਨਮ ਦੀ ਕੋਈ ਪੁਛ ਗਿਛ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹ ਪੂਛੀਐ, ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥ 
ਸਾ ਜਾਤਿ ਸਾ ਪਤਿ ਹੈ, ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਹ 
ਅੰਤ ਨੂੰ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਵਡੇ ਅਮੀਰ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਉਚੀ ਜਾਤਿ ਘਰ 
ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਨਿਥੇੜਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਅਟਲ ਫੈਸਲਾ ਹੀ ਕਰ 
ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
ਜਾਣਹੁ ਜੋਤਿ ਨ ਪੂਛਹੁ ਜਾਤੀ, ਆਰੀ ਜਾਤਿ ਨ ਹੇ ।੧॥ [ਪੰਨਾ ੩੪੯ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਜਾਗਤੁ ਬਿਗਸੈ ਮੂਠੋ ਅੰਧਾ ॥ ਗਲਿ ਫਾਹੀ, ਸਿਰਿ ਤ 
ਮਾਰੇ ਧੰਧਾ ॥ ਆਸਾ ਆਵੈ, ਮਨਸਾ ਜਾਇ ॥ ਉਰਝੀ ਤਾਣੀ, ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਇ ॥ ੧ 
॥ ॥ ਜਾਗਸਿ ਜੀਵਣ ਜਾਗਣਹਾਰਾ ॥। ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੰਡਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ 
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ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ ੧੨੫ 
][ ॥ ਕਹਿਓ ਨ ਬੂਝੈ, ਅੰਧੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਭੋਂਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ ॥ ਆਪੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ 
[ ਪਰਮੇਸੁਰੁ, ਕਰਮੀ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ।। ੨ ॥ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਆਵੈ, ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਛੀਜੈ, 
][ ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਘਟਾਈ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਡੋ ਠਉਰ ਨ ਪਾਵੈ, ਜਬ ਲਗ ਦੂਜੀ ਰਾਈ 
][ ॥ ੩ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜੀਆ ਦੇਖਿ ਸਮਾਲੈ, ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ ॥ ਕਰਮਹੀਣੁ 
[[ ਸਚੁ ਭੀਖਿਆ ਮਾਂਰੀ, ਨਾਨਕ ਮਿਲੈ ਵਡਾਈ ॥ ੪ ॥ ੧੧ ॥ 

ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਗਤੁ=ਜਾਗਦਾ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਭਾਵ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ)। ਬਿਗਸੈ=ਖੁਸ਼ 
][ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੂਠੋ=ਲੁੱਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅੰਧਾ=(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ। ਗਲਿ=ਗਲ 
][ ਵਿਚ। ਫਾਹੀ-ਰੱਂਸੀ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਮਾਰੇ=(ਡੰਡਾ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਧੰਧਾ=ਵਿਹਾਰ 
ਭੂ ਆਸਾ ਆਵੈ=ਆਸਾ ਦਾ (ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਆਉਂਦਾ ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਹੈ। ਮਨਸਾ 
ਹ[ ਜਾਇ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ (ਬੱਧਿਆ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਉਰਝੀ=ਉਲਝੀ. ਅੜੀ ਹੋਈ। 
][ ਤਾਣੀ=ਜੀਵਨ ਦੀ ਤਾਣੀ (ਸਾਂਵੀ ਪਧਰੀ ਜ਼ਿੰਦਗੀ) ਕਿਛੁ ਨ ਬਸਾਇ=ਕੁਝ ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ, ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ 
ਭ[ ਜਾਂਦੀ।੧। 
| ਜਾਗਸਿ=ਜਾਗਦਾ _ਹੈ। _ਜੀਵਣ=ਜੀਵਣ ਦਾ (ਮੂਲ) _ਜਾਗਣ _ਹਾਰਾ=ਜਾਗਣ _ਵਾਲਾ 
[| ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਿ ਕਹਿਓ ਨ ਬੂਝੈ=ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੰਧੁ=ਅੰਨ੍ਹਾ ਜੀਵ। ਨ ਸੂਝੈ=ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ 
][_ਹੈ। ਭੋਡੀ ਕਾਰ=ਭੈੜੀ ਕਾਗ ਆਪੇ=(ਹਰੀ) ਆਪ ਹੀ। ਕਰਮੀ=-ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ) ਬਖਸਿਸੁ ਨਾਲ੨। 

[| ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਆਵੈ=(ਹਰ ਦਿਨ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਨਵਾਂ) ਦਿਨ ਆਉਂਦਾ (ਚੜ੍ਹਦਾ) ਹੈ। ਛੀਜੈ=(ਉਮਰ) 
| ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਘਟਾਈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ। ਬੂਡੋ=ਡੁਬਦਾ ਹੈ। ਨਉਰ=ਟਿਕਾਣਾ। ਦੂਜੀ=ਦ੍ਰੈਤ। 
॥ ਰਾਈ=ਰੋਂਤਾ ਭਰ।੩। 

ਰਿ ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਜੀਆ=ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ। ਦੇਖਿ=(ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲੋੜ) ਵੇਖ ਕੇ। ਸਮਾਲੋ=ਸੰਭਾਲ 
੬ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ=ਪਿਛਲੀ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ। ਕਰਮਹੀਣੁ=ਅਭਾਗਾ। ਸਚੁ ਭੀਖਿਆ=ਨਾਮ 


ਤੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵ ਜਾਗਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਲੁਟਿਆ ਜਾ 
][[ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਫਿਰ ਵੀ) ਖੁੱਸ ਹੈ। (ਇਸ ਦੇ) ਗਲ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ 
][ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਰ) ਵਿਹਾਰ (ਇਸ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਡੰਡਾ) ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਕਰਦਾ ਹੋ)। 
[ (ਇਹ ਜੀਵ) ਆਸਾ ਲੈ ਕੇ ਜੰਮਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਆਸ ਪੂਰੀ ਨ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਮਨਸਾਂ (ਖਾਰਿਸਾਂ) ਦਾ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ 
ਭ[: (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਉਲਝੀ (ਅੜੀ ਹੋਈ) ਤਾਣੀ ਭਾਵ ਗੁੰਝਲਦਾਰ ਜ਼ਿੰਦਗੀ 
[ ਹੈ (ਇਸ ਅਗੇ ਇਸ ਦਾ) ਕੋਈ ਵਸ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ, (ਪੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ)੧। 

ਜਾਗਣ ਵਾਲਾ (ਹਰੀ ਜੋ ਸਭ ਦੇ) ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੂਲ ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ 
ਭੂ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 


7੪੪੬ 166 ੪0////.51012006100.6011 


੧੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ 2 
(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਜੀਵ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਆਖਿਆ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ [| 
ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੋਈ) ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਹੈ ਅਤੇ ਭੈੜੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੇ (ਚਰਨਾ ਦੀ) ਹਉ 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੨। ਭਉ 
ਇਕ ਇਕ (ਕਰਕੇ) ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦਾ ਦਿਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ (ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
| ਆਰਜਾ) ਛਿਜਦੀ (ਭਾਵ ਘਟਦੀ) ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਤਕ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਰੌਤਾ ਭਰ ਵੀ ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਹੈ 
| (ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਜੀਵ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ [8 
| ਹੁੰਦਾ) ਬਿਨਾ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਵਿਚ) ਡੁਥਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਥਾਂ-ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹ 
 ਮਿਲਦਾ।੩। ॥ 
(ਹਰੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਸਭ ਦੀ) ਸੰਭਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ 
(ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਪਿਛਲੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) [| 
॥ ਅਭਾਗਾ ਜੀਵ (ਜਦੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ] 
ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪।੧੧। 
ਜੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਲ ਇਕ ਝਾਤ ਪਾ ਕੇ ਵੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਗਲ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ 
ਕਹਿਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠੀਆਂ ਆਸਾਂ ਕਾਰਨ ਹੀ ਜਨਮ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਂ ] 
| ਦੀ ਅਪੂਰਤੀ ਕਾਰਨ ਜਦੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਵਖ ਵਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਸਾ ਤੇ ਮਨਸਾ । 
ਕਾਰਨ ਦੈਰੈਤ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਜੀਵ ਕੋਈ ਵੀ ਚਜ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦਾ। 
ਰ੍ ਇਹ ਜੀਵ ਜਾਗਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ]ੂ 
ਹ[ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅਟਲ ਨੇਮ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਜੀਆਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਨੁਸਾਰ । 
ਭੂ ਹੀ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। | 
[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਸਟਿ ਕਰਉ, ਮੂਰਖੁ ਜਗਿ ਕਹੀਆ ॥ ਅਧਿਕ ਬਕਉ, ] 
[[ ਤੇਰੀ ਲਿਵ ਰਹੀਆ ॥ ਭੂਲ ਚੂਕ, ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰਿ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਕੈਸੇ ਆਚਾਰ॥੧ । 
][ ਐਸੇ ਝੂਠਿ ਮੁਠੇ ਸੰਸਾਰਾ॥ ਨਿੰਦਕੁ ਨਿੰਦੈ, ਮੁਝੈ ਪਿਆਰਾ।੧॥ਰਹਾਉ॥। ਜਿਸੁ ਨਿੰਦਹਿ, ! 
|| ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ, ਦਰਿ ਨੀਸਾਣੈ ॥ ਕਾਰਣ ਨਾਮੁ ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਜਾਣੈ । 
| ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਕਰੇ, ਸੋਈ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ ॥੨॥ ਮੈ ਮੈਲੋਂ, ਉਜਲੁ ਸਚੁ ਸੋਇ ॥ ਉਤਮੁ ` 
][ ਆਖਿ ਨ ਉਚਾ ਹੋਇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ, ਖੂਲਿ ਮਰਾ ਬਿਖੁ ਖਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ, ਸੁ ਰਾਚੈ ॥ 
][ ਨਾਇ ॥੩॥ ਅੰਧੋਂ ਬੋਲੋਂ, ਮੁਗਧੁ ਗਵਾਰੁ ॥ ਹੀਣੌ ਨੀਚੁ ਬੁਰੋ ਬੁਰਿਆਰੁ ॥ ਨੀਧਨ ਕੌ ਧਨੁ । 
][ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰੁ ॥ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ, ਹੋਰੁ ਬਿਖਿਆ ਫ਼ਾਰੁ ।੪॥ ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਾ, ਸਬਦੁ ਗੰ 
][ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਜੋ ਦੇਵੈ, ਤਿਸ ਕਉ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ਤੂ ਬਖਸਹਿ, ਜਾਤਿ ਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕੁ | 
ਭੂ ਕਹੈ, ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ ।੫॥੧੨॥ 


7੩੦੬ 167 ਰ੍ ੪0/0//.51012006100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੦ ੧੨੭ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[1 ਪਦ ਅਰਥ: ਮਸਟਿ ਕਰਉ=ਜੇ ਮੈਂ ਚੁੱਪ ਕਰ ਰਹਾਂ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਕਹੀਆ=ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ 
ਹਉ ਹਾ। ਅਧਿਕ ਬਕਉ=ਜੇ ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਬੋਲਾਂ। ਤੇਰੀ ਲਿਵ ਰਹੀਆ=ਤੇਰੀ (ਯਾਦ ਵਾਲੀ) ਲਿਵ (ਸੁਰਤਿ) ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਭੂਲ ਚੂਕ=ਭੁਲਾਂ ਚੁਕਾਂ, ਉਕਾਈਆਂ। ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰਿ=ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ 
'ਹਜੂਰੀ) ਵਿਚ (ਪਰਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ)। ਨਾਮ ਬਿਨਾ=ਨਾਮ (ਜਪੇ) ਬਿਨਾ। ਕੈਸੇ ਆਚਾਰ=ਚੰਗਾ ਆਚਰਨ 
][ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)।੧। ਰਿ 
ਹੂ ਐਸੇ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਝੂਠਿ ਮੁਠੇ=ਜੂਠ ਵਿਚ ਲੁਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰਾ=ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ। ਨਿੰਦਕੁ ਭੂ 
][ ਨਿੰਦੈ=(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਾ ਹੈ।ਮੁਝੈ ਪਿਆਰਾ=ਉਹ) ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ (ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਜਿਸੁ ਨਿੰਦਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਦੇ ਹਨ। ਸੋਝੀ=ਓਹ। ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ=ਜੀਵਨ-ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 

ਭੂ ਸੈ ਮੈਲੌ=ਮੈਂ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ) ਮੈਲਾ (ਮਲੀਨ) ਹਾਂ। ਊਜਲੁ=ਨਿਰਮਲ। ਸਚੁ ਸੋਇ=ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ 
ਭੂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਉਤਮੁ ਆਖਿ=(ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਆਖ ਕੇ। ਖੂਲਿ=ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ. ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ। (ਨੋਟ- ਭੂਲਿ ਪਾਠ 
ਤੂ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਦੀ ਬੀੜ ਦਾ ਹੈ, ਸੁਧ 'ਖੂਲਿ' ਹੈ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ)। ਮਹਾ ਬਿਖੁ ਖਾਇ=(ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਦੀ 
ਹ[: ਵਡੀ ਜ਼ਹਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਹੋਵੇ। ਸੁ=ਉਹ। ਰਾਚੈ ਨਾਇ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। 
| ਅੰਧੌ=(ਮਿਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨ੍ਹਾ। ਬੋਲੌ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਸੁਣਨ ਵਲੋਂ) ਬੋਲਾ, ਡੋਰਾ। ਮੁਗਧ 
ਹਉ ਗਵਾਰੁ=ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਵੈੜਾ। ਹੀਠੌ=(ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ) ਸਖਣਾ। ਬੁਰੋਂ ਬੁਰਿਆਰ=ਬੁਰੈ ਤੋਂ ਬੁਰਾ। ਨੀਧਨ ਕੌ=ਨਿਰਧਨ 
ਭੂ ਲਈ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸਟ] ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਛਾਰੁ=ਸੁਆਹ।੪। 
ਭੂ ਉਸਤਤਿ=ਵਡਿਆਈ। ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰੁ=ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਵੀਚਾਗ। ਜੋ ਦੇਵੈ=ਜੋ ਕੁਝ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਿੰਦਾ 
ਭ[ ਹੈ। ਤਿਸ ਕਉ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ! ਜੈਕਾਰੁ=ਨਮਸਕਾਗ। ਤੂ ਬਖਸਹਿ=:ੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ) ਤੂੰ ਬਖਸ਼ ਲਵੇਂ। ਭੂ 
[ ਜਾਤਿ ਪਤਿ=ਉਚੀ) ਜਾਤ ਦੀ ਇਜ਼ਤ। ਕਹਾਵੈ ਸੋਇ=ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪ ਹੀ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫। 
: ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਕੇ) ਮੈਂ ਚੁਪ ਕਰ ਰਹਾਂ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਮੂਰਖ 
ਹ[[ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਜੇ) ਮੈਂ ਬਹੁਤ ਬੋਲਾਂ (ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੀਆਂ ਗ਼ਲਾਂ ਰੀ ਕੇ ਸਮਝਾਵਾਂ ਤਾਂ) ਤੇਰੀ ਭੂ 
[[ (ਤਰਫ ਜੋ ਮੇਰੀ) ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਉਹ) ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਵਿਘਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਮੈਂ ਇਹ) ਭੁਲਾਂ ਊ 
8 ਚੁਕਾਂ ਦਾ (ਵੇਰਵਾ) ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ (ਪੇਸ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਪ੍ਰੰਤੂ) ਨਾਮ (ਰਿਆਨ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
(ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਾਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)੧। 
ਹੂ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਲੋਕ) ਝੂਠ (ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਿਚ ਲੁਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ 
ਭੂ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਨਿੰਦਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮੈਨੂੰ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਿਆਰਾ (ਲਗਦਾ 
ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
|| ਜਿਸ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ) ਨੂੰ ਨਿੰਦਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਸਲ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਪਰ 
ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਗਤ ਦੇ) 
| ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਂਝ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ 
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ਲਿੰ- ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ' ੧੩੩੦ 

ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਜੀਵਨ) ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 1 
(ਜੋ ਜੀਵ) ਮੈਂੇਰੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਲਾ (ਮਲੀਨ) ਹੈ, (ਪਰ ਜੋ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, 
ਉਹ ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਪਵਿੱਤਰ) ਹੈ। (ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਉਤਮ ਆਖਣ ਨਾਲ ਉਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਭੂ 
ਸਕਦਾ। ਮਨਮੁਖ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ) ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਵਡੀ ਜੁਹਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜੋ) [| 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਜੀਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 

(ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਰੌਂਤਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਦਰਸਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਇਸ ਲਈ 
ਉਹ) ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ, ਇਸ ਲਈ) ਬੋਲਾ ਹੈ, (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਤੂ 
ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ) ਮੂਰਖ ਤੇ ਅਵੈੜ ਹੈ। (ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ, ਘਟੀਆ (ਅਤੇ) ਬੁਰੇ ਤੋਂ ਬੁਰਾ ਹੈ। ਨਿਰਧਨ ਹੂ 
ਲਈ (ਇਹ ਅਸਲੀ) ਧਨ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰੇ। (ਇਹ ਨਾਮ) ਧਨ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਨ ਹੈ. (ਇਸ ਭੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਧਨ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਾਇਆ ਸਭ) ਸੁਆਹ ਸਮਾਨ ਹੈ।੪। | 
ਉਸਤਤਿ, ਨਿੰਦਾ (ਅਤੇ) ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ ਜੋ (ਕੁਝ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ [| 
(ਕਿਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਨੂੰ) ਤੂੰ (ਨਾਮ) ਬਖਸਦਾ ਹੈਂ (ਉਸ ਦੀ ਉਚੀ) ਜਾਤ (ਅਤੇ) ਇਜ਼ਤ ਹੋ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਹਾਉਂਦਾ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਉਹੀ ਕੁਝ)ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫।੧੨। ] 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ੍ 

ਐਸੇ ਝੂਠਿ ਮੁਠੇ ਸੰਸਾਰਾ ॥ ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦੈ ਮੁਝੈ ਪਿਆਰਾ।। ਰਿ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਗ 
੧ __ ਐਸੇ ਨਿੰਦਕ ਜਨ ਝੂਠ ਰੂਪ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਵਿਕਾਰੋਂ ਨੇ (ਮੁਠੇ) ਲੂਟ ਲੀਏ ਹੈਂ। ਯਦਪਿ ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਾ ॥ 
ਕਰਤਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਮੁਝ ਕੋ ਪਿਆਰਾ ਹੈ ਨਿੰਦਕ ਪੁਰਸ ਪਰਾਏ ਪਾਪ ਅਪਨੇ ਸਿਰ ਪੁਰ ਲੇਤਾ ਹੈ[ਫ.ਸ 
੨ ਝੂਠ ਵਿਚ ਲੁਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਕ ਨਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
[ ੩ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਵਿਅਰਥ ਰਸਮਾਂ ਦੇ ਵਹਮ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਢਹੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਅਜੇਹੇ ਭ 
ਲੁੱਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਅਜੇਹੇ ਲੁਟਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਤੈ 

ਧੇਂਦੀ। (ਨਿਰੀਆਂ ਭਾਈਚਾਰਕ ਰਸਮਾਂ ਦੇ ਟਾਕਰੇ ਤੇ ਤੇਰੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤ 
ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਮਾੜਾ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਤੇਰੀ ਮੇਹਰ ਨਾਲ) ਮੈਨੂੰ (ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਪਿਆਰਾ ਭੂ 
ਲਗਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੨ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ 
ਵਲੋਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਅਰਥ ਵੀ ਗੋਲ-ਮੋਲ ਹਨ, ਸਪਸੁਟ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਬੜੀਆਂ ਸਰਲ ਹਨ। 
ਝੂਠ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੁਟੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਹੀ 
ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਹੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- 1 
ਨਿੰਦਾ ਕਰਿ ਕਰਿ ਬਹੁਤੁ ਵਿਗੂਤਾ. ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਕਿਰਤਿ ਪਇਆ॥ [ਪੰ. ੯੦੦ ॥ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵਾਲਾ ਸਬਦ ''ਿੰਦਉ ਨਿੰਦਉ ਮੋ ਕਉ ਲੋਕ ਨਿੰਦਉ'' ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖਿਆਂ ਪੂ 
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ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੩੧ ੧੨੯੩੩ 
|॥ ਇਹਨਾਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਨਾਮ ਧਿਆਰਾ ਲਗਦਾ ਹੈ' ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਵੀਚਾਰ ਭਾਵੇਂ ਗੁਲਤ ਨਹੀਂ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਪਰ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਕਲਪੀ ਗਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਵੈਸੇ, ਹੂ 
ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਉਹ ਨੀਕ ਹਨ। 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾ ਬਹੁਤ ਬੋਲਿਆਂ ਢੋਈ ਹੈ ਨਾ ਚੁਪ ਕੀਤਿਆਂ ਕੋਈ ਟਿਕਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਾਈ 
ਹੂ ਬੰਨੋ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਬਚਨ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਮੇਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਏਸ ਕਲੀਓ ਪੰਜ ਭੀਤੀਓ ਕਿਉ ਕਰਿ ਰਖਾ ਪਤਿ ॥ 
ਜੇ ਬੋਲਾਂ ਤਾਂ ਆਖੀਐ ਬੜ ਬੜ ਕਰੈ ਬਹੁਤ । 
ਚੁਪ ਕਰਾਂ ਤਾਂ ਆਖੀਐ ਇਤ ਘਟਿ ਨਾਹੀ ਮਤਿ ॥ 
ਜੇ ਬਹਿ ਰਹਾਂ ਤਾਂ ਆਖੀਐ, ਬੈਠਾ ਸਥਰ ਘਤ ।। 
ਉਠ ਜਾਈ ਤਾਂ ਆਖੀਐ ਛਾਰੁ ਗਇਆ ਸਿਰ ਘਤਿ ।। 
ਜੇ ਕਰਿ ਨਿਵਾ ਤਾਂ ਆਖੀਐ ਡਰਦਾ ਕਰੇ ਭਗਤ ।। 
ਕਾਈ ਗਲ ਨ ਮੇਵਨੀ ਜਿਥੇ ਕਢਾਂ ਝਤਿ ॥ 
ਏਥੈ ਓਥੈ ਨਾਨਕਾ ਕਰਤਾ ਰਖੈ ਪਤਿ ॥ ੧ ॥ ॥ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਵੀ ਚਜ ਦਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਆਪਹੁਦਰੇ ਲੋਕ ਆਪਣੇ 
| ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣਾ ਦਸਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਤਰੀਕਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿੰਦਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ॥ 
|| ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਚਾ ਜਾਂ ਵਡਾ ਆਖਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਉਚ ਜਾਂ ਵਡਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਉਚਾ ਨਾਮ | 
|| ੮ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੀਚ ਬਣਨਾ ਨਿੰਦਤ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ 
। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਜਪਿਆਂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ॥ | 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਖਾਇਆ ਮੈਲੁ ਵਧਾਇਆ, ਪੈਧੈ ਘਰ ਕੀ ਹਾਣਿ ॥ ਬਕਿ $ 
ਬਕਿ ਵਾਦੁ ਚਲਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਬਿਖੁ ਜਾਣਿ ॥੧॥ ਬਾਬਾ, ਐਸਾ ਬਿਖਮ ਜਾਲਿ ਮਨੁ | 
ਵਾਸਿਅ॥। ਬਿਬਲੁ ਝਾਗਿ. ਸਹਜਿ ਪਰਗਾਸਿਆ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਬਿਖੁ ਖਾਣਾ, ਬਿਖੁ ॥ 
ਰਿ ਬੋਲਣਾ, ਬਿਖੁ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਇ॥ ਜਮ ਦਰਿ ਬਾਧੇ ਮਾਰੀਅਹਿ, ਛੂਟਸਿ ਸਾਚੈ ਨਾਇ॥੨॥ ][ 
|| ਜਿਦ ਆਇਆ, ਤਿਵ ਜਾਇਸੀ. ਕੀਆ ਲਿਖਿ ਲੈ ਜਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖਿ ਮੂਲ ਗਵਾਇਆ, [ਤੈ 
| ਦਰਗਹ ਮਿਲੈ ਸਜਾਇ ॥੩॥ ਜਗੁ ਖੋਟੇ, ਸਚੁ ਨਿਰਮਲੌ. ਗੁਰ ਸਬਦੀਂ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਤੇ 
ਨਰ ਵਿਰਲੇ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਜਿਨ ਅੰਤਰਿ ਗਿਆਨੁ ਮੁਰਾਰਿ ।੪॥। ਅਜਰੁ ਜਰੈ, ਨੀਝਰੁ ਝਰੈ, ੍ 
| ਅਮਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ॥ ਨਾਨਕੁ ਜਲ ਕੌਂ ਮੀਨੁ ਸੈ, ਥੇ ਭਾਵੈ ਰਾਖਹੁ ਪੀਤਿ ॥ ੫॥ ੧੩ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
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੧੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਪੈਧੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੈਂਧੈ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 'ਅਜਰੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਜਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਖਾਇਆ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜੋ ਕੁਝ) ਖਾਧਾ। ਮੈਲੁ ਵਧਾਇਆ=ਗੰਦਗੀ (ਵਿਸਟਾ) 
ਵਧਾਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਪੈਧੈ=(ਸੋਹਣੇ ਕਪੜੇ) ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ। ਘਰ ਕੀ ਹਾਣਿ=(ਆਪਣੇ) ਘਰ ਦੀ ਹਾਨੀ ਕੀਤੀ 
(ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਹੀ ਪਾਇਆ)। ਬਕਿ ਬਕਿ=ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ। ਵਾਦੁ=ਝਗੜਾ। 
$ ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਰ। ਜਾਣਿ=ਸਮਝ ਰੇ।੧। 
ਭਿ ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈ। ਐਸਾ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਬਿਖਮ ਜਾਲਿ=ਕਠਿਨ ਜਾਲ ਵਿਚ। ਮਨੁ ਵਾਸਿਆ=ਮਨ 
ਵਸਿਆ (ਭਾਵ ਫਸਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਿਬਲ=ਰੁੜਦਾ ਪਾਣੀ ਜੋ ਝੱਗ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਝਾਗਿ=ਝਾਗ 
ਕੇ. ਮੁਸੀਬਤਾਂ ਝਲ ਕੇ, ਭਾਵ ਔਖਿਆਈ ਨਾਲ ਲੰਘ ਕੇ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ _ਵਿਚ। 
ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ=ਉਜਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਤੈ 
ਬਿਖੁ=ਜਹਰ। ਕਾਰ ਕਮਾਇ=ਜੋ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਮ ਦਰਿ=ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਤੇ। ਬਾਧੇ=ਬੰਨ੍ਹੇ 
ਹੋਏ। ਮਾਰੀਅਹਿ=ਮਾਰੇ ਕੁਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਗਹ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਜਾਇ=ਸਜਾਾ।੩। 
ਖੋਟੇ=ਮਿਲਾਵਟ ਵਾਲੇ। ਨਿਰਮਲੌ=ਉਜਲਾ, ਪਵਿੱਤਰ। ਗੁਰਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਰਾਹੀ। ਭੂ 
ਵੀਚਾਰ=ਵਿਚਾਰ ਕੇ! ਤੇ ਨਰ=ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਜਾਣੀਅਹਿ=ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨੁ ਮੁਰਾਰਿ=ਮੁਰ ਰਾਖਸ ਨੂੰ ਭ 
ਭਉ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ।੪। 
ਅਜਰੁ=ਨਾ ਜਰੀ (ਸਹਾਰੀ) ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। ਨੀਝਰੁ ਝਰੈ=ਇਕ ਰਸ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲ ਪੈਂਦਾ। 
ਜਲ ਕੋ=ਪਾਣੀ ਨੂੰ। ਮੀਨੁ=ਮੱਛ, ਮੱਛੀ। ਸੈ=ਹੈ। ਥੇ=ਤੈਨੂੰ੫। ੍ 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ) ਖਾਧਾ (ਉਸ ਨੇ) ਰੰਦਗੀ (ਮਲੀਠਤਾ) ਨੂੰ ਹੀ ਭੂ 
ਭੂ ਵਧਾਇਆ (ਅਤੇ ਸੋਹਣੇ) ਕਪੜੇ ਪਹਿਨਣ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ) ਘਰ ਦੀ ਹਾਨੀ ਹੀ ਕੀਤੀ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਭੂ 
ਹਉ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਘਾਟਾ ਹੀ ਪਾਇਆ)। (ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਦੇ) ਬੋਲ, ਬੋਲ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਭੂ 
[ਚਲਾਇਆ (ਭਾਵ ਝਗੜੇ ਹੀ ਖੜਾ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ)। (ਹੇ ਭਾਈ) ਨਾਮ (ਸਿਮਰਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਭੂ 
ਹ£ _ਜੁਹਰ ਹੀ ਸਮਝ।੧। 1 
1 (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਔਖੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਮਨ ਵਸ (ਭਾਵ ਫਸ) ਰਿਆ ਸੀ (ਪਰ ਇਸ ਔਖਿਆਈ, ਭੂ 
ਹ[ ` ਮੁਸੀਬਤ ਨੂੰ) ਝਾਗ ਕੇ (ਲੰਘ ਕੇ) ਮਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਉਜਲਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। _ ਗੰ 
੍ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜੋ ਕੁਝ ਭੀ ਮਨੁੱਖ) ਖਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਜ਼ਹਰ ਹੈ. (ਜੋ) ਬੋਲਦਾ ਹੈ 
ਉ£ (ਉਹ ਵੀ) ਜੁਹਰ ਹੈ, (ਜੋ ਵੀ ਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ) ਉਹ ਜੁਹਰ ਵਾਲੀ ਕਾਰ (ਹੁੰਦੀ) ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਮ 
£ ਰਾਜ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਮਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨। ਭ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਗੁਣ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ) ਜਿਵੇਂ (ਨੰਗਾ) ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਨੰਗਾ ਹੀ ਇਥੋ) ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭੂ 
| (ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਆਪਣੇ) ਕੀਤੇ (ਕਰਮ) ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਲਿਖ ਕੇ ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਭੂ 
ਉੰ ਮੂਲ (ਤਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨੂੰ ਵਿਅਰਥ) ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਭੂ 
ਉੰ `ਸੇਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੩। ਭਰ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਗਤ ਖੋਟਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਭੂ 
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ਰੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੩੧ ੧੩੧੩੬ 
| ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਪਵਿਤਰ) ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਵਿਰਲੇ ਹੀ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਉ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪। 1 
[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ) ਨਾ ਸਹਾਰੀ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਗਿਆਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਸਹਾਰ ਲਵੇ (ਉਸ ਦੇ 1 
[॥ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਅਮਰ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਦਾ ਇਕ ਰਸ ਝਰਨਾ (ਪਰਵਾਹ) ਚਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ 
ਹੂ ਨੂੰ ਮੌਛੀ ਚਾਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ (ਤੇਰਾ ਦਾਸ) ਨਾਨਕ (ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ | 
ਭੂ: ਟਿਕਾਈ) ਰਖੋ੧੫।੧੩। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਸਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸੁ ਇਉਂ ਦਰਜ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 1 

ਨਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਮਨ ਮੈਲਾ, ਬਕਵਾਸੀ ਤੇ ਐਸਾ ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਅਸਰ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
[[ ਜਾਰੀ ਗਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਿਚ ਜਹਿਰ ਪਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਕੋਈ ਆਚਰਨ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਗੁਰ ਸਬਦ ਦੇ 
ਹ[ ਵਿਚਾਰ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਖੋਟ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਕੇ ਉਚੀ ਤੋਂ ਉਚੀ ਸਮਝ ਦਾ ਭਾਰ ਭੂ 
(ਝੁਲ' ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਧਾਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ॥ 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਗੀਤ ਨਾਦ ਹਰਖ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਰਹਸ ਰੰਗ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਇਸਿ ਕਾਈ ॥ ਪੈਨ੍ਣੁ ਖਾਣਾ, ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਸਾਚੁ ਸਹਜੁ ਸੁਖੁ, ਨਾਮਿ ਭ 
ਵਸਾਈ ॥ ੧ ॥ ਕਿਆ ਜਾਨਾਂ. ਕਿਆ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਤਨਿ ਕਿਛੁ ਨ ਭੂ 
|[ ਸੁਖਾਵੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋਗ ਬਿਨੋਦ, ਸਰਾਦ ਆਨੰਦਾ ॥ ਮਤਿ ਸਤ ਭਾਇ, [॥ 
| ਭਗਤਿ ਗੋਬਿੰਦਾ ॥ ਕੀਰਤਿ ਕਰਮ, ਕਾਰ ਨਿਜ ਸੰਦਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਰਵਤੌ, ਰਾਜ 
][ ਰਵਿੰਦਾ ॥ ੨ ॥ ਪਿਉ ਪਿਉ ਪ੍ਰੀਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਉਰਧਾਰੀ ॥ ਦੀਨਾਨਾਥੁ, ਪੀਉ ਬਨਵਾਰੀ ਹੂ 
ਹੂ ॥ ਅਨਦਿਨੁ. ਨਾਮੁ ਦਾਨੁ ਬ੍ਰਤਕਾਰੀ ॥ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਤਰੰਗ ਤਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ॥ ੩ ॥ ਅਕਥੋਂ ] 
ਕਥਉ, ਕਿਆ ਸੈ ਜੋਰੁ ॥ ਭਗਤਿ ਕਰੀ, ਕਰਾਇਹਿ ਮੋਰ ।। ਅੰਤਰਿ ਵਸੈ, ਚੂਕੈ ਮੈ 
ਮੋਰ ॥। ਕਿਸੁ ਸੇਵੀ, ਦੂਜਾ ਨਹੀ ਹੋਰੁ ॥ ੪ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਮਹਾ ਰਸੁ ਮੀਠਾ ॥ 
ਐਸਾ ਅੰਮਿ੍‌ਤ. ਅੰਤਰਿ ਡੀਠਾ ॥ ਜਿਨਿ ਚਾਖਿਆ, ਪੂਰਾ ਪਦੁ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਧ੍ਰਾਪਿਓ, ਤਨਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ੫ ॥ ੧੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਥਉਂ ਮੈਂ. ਕਰੀਂ. ਕਰਾਇਹਿਂ, ਸੇਵੀ. ਮਹਾਂਰਸ, [| 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੀਤ=ਗਾਣੇ। ਨਾਦ=ਆਵਾਜ਼ੁ ਭਾਵ ਵਾਜੇ। ਹਰਖ=ਸੁਖ. ਖੁਸੀ। ਰਹਸ=ਅਨੰਦ, ਚਾਉ। ] 
][ ਰੌਗ=ਪਿਆਰ। ਫੁਰਮਾਇਸਿ=ਹੁਕਮ ਕਰਨਾ। ਕਾਈ=ਕੁਝ। ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਈ=ਚਿਤ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। 
ਭ[[ ਸਹਜੁ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ। ਨਾਮਿ ਵਸਾਈ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ।੧। ਉ॥ 
ਕਿਆ ਜਾਨਾ=ਮੈਂ ਕੀ ਜਾਣਾ? (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ)। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਹ 
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੧੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੧ 


ਜੋਗ ਬਿਨੋਦ=ਜੋਗ ਦੇ ਕੌਤਕ। ਸਤ ਭਾਇ=ਸੌਂਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰ। ਭਗਤਿ ਗੋਬਿੰਦਾ=ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ 

ਭਗਤੀ। ਕੀਰਤਿ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ। ਕਰਮ ਕਾਰ=(ਨਿਤ ਦਾ) ਕੰਮ ਕਾਜ। ਨਿਜ ਸੰਦਾ=ਮੇਰਾ 
ਭਉ  ਆਪਣਾ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਗ ਰਵਤੌ ਰਾਜ ਰਵਿੰਦਾ=ਰਵੀ (ਸੂਰਜ) ਤੇ ਇੰਦਾ (ਚੰਦ੍ਰਮਾ) ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ 
੬ _ਹਰੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। 

ਰ੍ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ=ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ। ਪ੍ਰੇਮਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਉਰਧਾਰੀ=ਮੈਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ।ਟਕਾਈ। 

ਦੀਨਾ ਨਾਥ=ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਪੀਉ=ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ। ਬ੍ਰਤਕਾਰੀ=ਬ੍ਰਤ ਕਰ ਰਿਹਾ ਨੇਮ ਨਿਬਾਹ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਉਉ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਤਰੰਗ=(ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਤਤ ਬੀਚਾਰ=ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਭੂ 
ਭੂ ਵੀਚਾਰ ਕੇ।੩। | 
] ਅਕਥੌ=ਕਥਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ। ਕਥਉ=ਮੈਂ ਕਥਾਂ। ਕਿਆ ਮੈ ਜੋਰੁ=ਮੇਰੀ ਕੀ ਤਾਕਤ ਹੈ?। ਭਗਤਿ ਕਰੀ=ਮੈਂ ਭੂ 
ਭੂ ਭਗਤੀ ਕਰਾਂ। ਕਰਾਏ=ਕਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਰਾਏ ਮੋਰ=ਜੋ ਮੇਰੇ ਤੋਂ ਕਰਾਵੇ। ਚੂਕੈ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੈ ਮੋਰ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ। ਭ 
ਬੋ ਸੇਵੀ=ਮੈਂ ਸੇਵਾਂ (ਭਗਤੀ ਕਰਾਂ)।੪। | 

ਜਿਨਿ=ਜਿਥੇ। ਪੂਰਾ ਪਦੁ=ਪੂਰਨ ਅਵਸਥਾ। ਧ੍ਰਾਪਿਓ=ਰਜ'ਰਿਆ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ।੫। 

ਭਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੀਤ) ਗਾਣੇ ਵਜਾਣੇ (ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਚੜੁਰਾਈਆਂ, ਭੂ 
][ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਚਾਉ ਮਲ੍ਹਾਰ, (ਹੋਰ) ਕੁਝ ਫੁਰਮਾਇਸ. (ਚੰਗੇ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਣੇ (ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ) ਬਸਤਰ, ਭੂ 
ਭੂ ਪਹਿਨਣੇ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੀਜ ਵੀ ਮੇਰੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਚਾ ਸੁਖ (ਭਾਵ 
ਭ£_ ਪੂਰਨ ਸੁਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੈ)।੧। | 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ (ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਕੀ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਕੀ ਭੂ 
[ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭਾਉਂਦਾ (ਸੁਖਾਉਂਦਾ 
][ _ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ)।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਰੰ ਹੈ ਭਾਈ) ਮੇਰੀ ਮਤਿ ਵਿਚ ਸਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਭਗਤੀ ਟਿਕੀ ਹੈ, (ਮਾਨੋ) ਜਗ ਦੇ ਕੌਤਕ, ਭੂ 
ਭੂ ਸਵਾਦ, ਅਨੰਦ (ਆਦਿ ਸਭ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। ਰਵੀ ਤੇ ਇੰਦ (ਭਾਵ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ) ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਹਰੀ ਭੂ 
]£ (ਮਾਨੋ ਮੇਰੇ) ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਆ ਹੈ।੨। ॥ 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਮੈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਪਿਆਰੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਹੈ ਉਹ ਦੀਨਾ (ਗਰੀਬਾਂ) ਦਾ 
[ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਹ) ਪਿਆਰਾ, ਜਗਤ-ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਮੈ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) ਨੇਮ । 
8 ਨਿਬਾਹ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, (ਇਹੋ ਹੀ ਮੇਰੀ) ਬ੍ਰਤਕਾਰੀ (ਵਰਤ ਰਖਣਾ) ਹੈ। ਮੈਂ ਤਤ (ਅਸਲੀਅਤ) ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ 

-_ (ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ) ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ।੩। । 
੍ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੀ ਤਾਕਤ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ (ਤੈ) ਅਕਥ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕਥ ਸਕਾਂ?। (ਜੇ ਤੂੰ ਮੋਥੋ ਆਪਣੀ) ਤ 
ਭਗਤੀ ਕਰਾਂਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। (ਜਦੋਂ ਤੇਰਾ) ਨਾਮ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਮੇਰੇ ਭੂ 
ਹੂ ਅੰਦਰੋ) 'ਮੈਂ-ਮੇਰੀ' ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਬਿਨਾ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਸੇਵਾਂ? (ਮੈਨੂੰ ਤੈਥੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜਾ ਹੋਰ (ਕੋਈ ਭੂ 
][ ਨਜ਼ਰ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੪। ਰਿ 


ਦਾ ਸਬਦ ਅਤਿਅੰਤ ਰਸਦਾਇਕ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਮ ਮੈਂ ਹ 
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][ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਊ 
ਭੂ[ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਸ਼ਬਦ ਰਸ) ਚਖਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਰਜ 
ਉਹ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਪਰਵੇਸ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੫।੧੪। 
[ ਇਸ ਸਬਦ ਦੀਆਂ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਆਸਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਕਿਆ ਜਾਨਾ ਕਿਆ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ।। ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਤਨਿ ਕਿਛੁ ਨ ਸੁਖਾਵੈ ॥ ਰ 
॥ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੇ ਧਾਰਮਿਕ ਸਾਧਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦੇ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਨਾਲ ਡੂੰ 
ਭੂ ਮਨ ਅੰਦਰ ਐਸਾ ਰਜੇਵਾਂ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰੀ ਗੀਤ ਕੋਈ ਖਿਚ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ। ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭੂ 
ਭੂ ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਅਨੂਠਾ ਰਸ ਚੋਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਭਉ ਹਉਮੈ ਦੂਰ ਹੋ ਕੇ ਇਕੋ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਸੁਖਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਅੰਤਰਿ ਦੇਖਿ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਅਵਰੁ ਨ ਭੂ 
 ਰਾਂਗਨਹਾਰਾ ॥ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜੀਆ ਦੇਖਿ ਸਮਾਲੇ, ਤਿਸ ਹੀ ਕੀ ਸਰਕਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਊ 
ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਂਗਿ ਘਣੋ. ਅਤਿ ਰੂੜੋਂ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਮਨਮੋਹਨੁ, ਅਤਿ 
| ਰਸ ਲਾਲ ਸਗੂੜੌ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ॥। ਊਪਰਿ ਕੂਪੁ, ਗਗਨ ਪਨਿਹਾਰੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਊ 
][ ਪੀਵਣਹਾਰਾ ॥ ਜਿਸ ਕੀ ਰਚਨਾ, ਸੋ ਬਿਧਿ ਜਾਣੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਿਆਨੁ ਵੀਚਾਰਾ ॥ ੨ ] 
][ ॥ ਪਸਰੀ ਕਿਰਣਿ, ਰਸਿ ਕਮਲ ਬਿਗਾਸੇ, ਸਸਿ ਘਰਿ ਸੂਰੁ ਸਮਾਇਆ ॥ ਕਾਲੁ ਭੂ 
| ਬਿਧੁੰਸਿ, ਮਨਸਾ ਮਨਿ ਮਾਰੀ, ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ ॥ ੩ ॥ ਅਤਿ ਰਸਿ ਊ 
| ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੈ ਰਾਤੀ, ਦੂਜਾ ਰੰਘੁ ਨ ਕੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਸਨਿ ਰਸਾਏ ਰਾਤੇ, ਰਵਿ ਭੂ 
| ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ੪ ॥ ੧੫॥ [| 
ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਰਾਂਗਨਹਾਰਾ=ਰੰਗਣ 
ਉ ਵਾਲਾ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਜੀਆ ਦੇਖਿ ਸਮਾਲੇ=ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਹੀ 
ਊਉ ਕੀ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਹੀ। ਸਰਕਾਰਾ=ਸਰਕਾਰ. ਬਾਦਸਾਹੀ।੧। 
[ ਰਾਂਗਿ ਘਣੌ=ਗੂੜੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ। ਅਤਿ ਰੂੜੌ=ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਅਤਿ ਰਸ=ਬਹੁਤ ਰਸ ਵਾਲਾ। ਲਾਲ ਭੂ 
$ ਸਗੁੜੋ=ਗੂੜੇ ਲਾਲ ਰੰਗ ਵਾਲਾ।੧।ਰਹਾਉ। | 
੍ ਊਪਰਿ ਕੂਪੁ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਖੂਹ, ਭਾਵ _ਸੋਮਾਂ। ਗਗਨ=ਆਕਾਸ਼ ਭਾਵ ਦਸਮ _ਦੁਆਰ। ਭੂ 
 ਪਨਿਹਾਰੀ=ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਉਚੀ ਬ੍ਰਿਧੀ, ਬੁਧੀ। ਪੀਵਣਹਾਰਾ=ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਮਨ। ਰਚਨਾ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 
 ਸੋ=ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਬਿਧਿ=ਤਰੀਕਾ।੨। 
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। ਪਸਰੀ=ਫ਼ੈਲੀ। ਕਿਰਣ=((ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਸੂਰਜ ਦੀ) ਕਿਰਣ। ਰਸਿ=ਰਸ ਨਾਲ। ਕਮਲ 

 _ਬਿਗਾਸੇ=ਕੌਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਸਿ ਘਰਿ=ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤ ਅਵਸਥਾ। ਸੂਰ 
_ ਸਮਾਇਆ=ਸੂਰਜ ਦਾਖਲ ਹੋ ਰਿਆ, ਭਾਵ ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਉ ਸ਼ਾਂਤੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆ ਟਿਕਿਆ 
| _ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਬਿਧੁੰਸਿ=ਮਾਰ ਕੇ। ਮਨਸਾ=ਖਾਹਿਸ। ਮਨਿ ਮਾਰੀ=ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿਤੀ। ਗੁਰ ਤੂ 
[| ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ।੩। 
[| ਅਤਿ ਰਸਿ ਰੰਗਿ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਚਲੂਲੇ=ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਰਾਤੀ=ਰੰਗੀ ਹੋਈ 
ਹ[[ `ਰਸਨਿ=ਜੀਤ। ਰਸੀਏ ਰਾਤੇ=ਰਸ ਵਾਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਰਤੇ ਗਏ। ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਗਿਆ।੪। 1 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਤ 
ਹੂ (ਅਤੇ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਕਿ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ) ਕੋਈ (ਮਨ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਰੰਗਣ ਵਿਚ) ਰੰਗਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀ 
ਭਉ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੀ ਸਾਰਿਆਂ ਸਿਰਾਂ ਉਤੇ) ਸਰਕਾਰ (ਹਕੂਮਤ) ਹੈ (ਉਹ ਹਰੀ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਹ੍ 
[ਉ ਕੇ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖਬਰ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੧1 ॥ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। (ਜਿਸ ਰੀ ' 
ਹ[ ਰਸ ਬਹੁਤ ਗੂੜਾ ਹੈ. (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ) ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਸਭ ਦਾ) ਪਿਆਰਾ ] 
ਭੂ (ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ) ਮਨ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਭਿ 

। ਹੈ ਭਾਈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ) ਖੂਹ ਉਪਰ ਆਕਾਸ਼ ਵਲ (ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ) ਹੈ (ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਊ 
[| ਦੀ ਬੁਧੀ ਉਸ ਖੂਹ ਤੋ) ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁਖ ਹੀ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ ਪੀਣ ਵਾਲਾ ਹੂ 
ਹ[ ਬਣਿਆ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਇਹ) ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰਆ ਹੈ ਕਿ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚੀ ਭੂ 

| ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ (ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਸਵਾਰਨ ਦੀ) ਬਿਧੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੨। 
ਤੂ ਜਿਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ) ਕਿਰਣ ਪਸਰਦੀ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ) ਰਸ ਨਾਲ ][ 
(ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) ਕੌਲ ਫੁਲ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਂਤ ]ੰ 
][ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਤਾਮਸੀ ਸੁਭਾਅ (ਸੂਰਜ) ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਊ 
ਹ[ (ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ) ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਮਨ 
ਹੂ[[ ਦੀ ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਅ ਗਈ।੩। 
| ਇਸ ਤਰ ਜਿਹੜੀ ਬੁਧੀ ਨਮ) ਰਸ ਅਤ ਪੂ ਦੇ ਪਰੇਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਉਤੇ) | 
][ ਕੋਈ ਦੂਜਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ (ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਜੀਭ ਨੂੰ ਰਸ ਭੂ 
ਗ ਵਾਲੀ ਬਣਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਓਹ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਭੂ ੍ 
ਹ[ (ਦਿਸ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)੪।੧੫। ]॥ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉ॥ ਮੇਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਗੂੜ੍ਹਾ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆਪਣੇ ਭੂ 
[ਆਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਰਿਆਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ, ਮਨੁਖ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਚਾਨਣ ਹੋ ਹੂ 
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ਰਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੩੨- ੧੩੫ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵਸਕੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਭਰਦਾ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਗੂੜ੍ਹੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਰੰਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ 
ਇਸ ਉਤੇ ਫਿਰ ਨਾਮ ਰੰਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਬ 
[ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲੇ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਬਾਰਹ ਮਹਿ ਰਾਵਲ ਖਪਿ ਜਾਵਹਿ, ਚਹੁ ਛਿਅ ਮਹਿ 
ਸੰਨਿਆਸੀ ॥ ਜੋਗੀ ਕਾਪੜੀਆ ਸਿਰ ਖੂਥੇ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਗਲਿ ਫਾਸੀ ॥ ੧ ॥ 
॥ ਸਬਦਿ ਰਤੇ, ਪੂਰੇ ਬੈਰਾਗੀ ॥ ਅਉਹਠਿ ਹਸਤ ਮਹਿ ਭੀਖਿਆ ਜਾਚੀ, ਏਕ ਭਾਇ 
ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਬ੍ਰਹਮਣ ਵਾਦੁ ਪੜਹਿ ਕਰਿ ਕਿਰਿਆ, ਕਰਣੀ 
॥ ਕਰਮ ਕਰਾਏ ।। ਬਿਨੁ ਬੂਝੇ ਕਿਛੁ ਸੂਝੈ ਨਾਹੀ. ਮਨਮੁਖੁ ਵਿਛੁੜਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ੨ ॥ 
ਸਬਦਿ ਮਿਲੇ ਸੇ ਸੂਚਾਚਾਰੀ. ਸਾਚੀ ਦਰਗਹ ਮਾਨੇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮਿ ਰਤਨਿ ਲਿਵ 
ਲਾਗੈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸਾਚਿ ਸਮਾਨੇ । ੩ ॥ ਸਗਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਸੁਚਿ ਸੰਜਮ, ਜਪ 
॥ ਤਪ ਤੀਰਥ ਸਬਦਿ ਵਸੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ, ਦੂਖ ਪਰਾਛਤ 
[ ਕਾਲ ਨਸੇ ॥ ੪ ॥ ੧੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਰਹ. ਮਹਿੰ_ ਜਾਨਹਿੰ. ਚਹੁ. ਪੜਹਿਂ, ਨਾਹੀਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਰਹ=ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਬਾਰਾਂ ਪੰਥ (ਫਿਰਕੇ) (੧)ਹੇਤੁ (੨)ਪਾਵ (੩)ਆਈ (੪)ਗਮਯ 
ਉ (ਪ)ਪਾਗਲ (£)ਗੋਪਾਲ (੭)ਕੰਬੜੀ (੮)ਬਨ (ਏ)ਧੂਜ (੧੦)ਚੋਲੀ (੧੧)ਰਾਵਲ (੧੨)ਦਾਸ ਪੰਥ 
$ ਰਾਵਲ=ਜੋਗੀ। ਖਪਿ ਜਾਵਹਿ=(ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਥਾਂ ਦੇ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ) ਖਪ ਕੇ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਚਹੁ 
$_ਛਿਅ=੪4-੬=੧੦। ਸੰਨਿਆਂਸੀਆਂ ਦੇ ਦਸ ਫਿਰਕੇ। ਕਾਪੜੀਆ=ਟਾਕੀਆਂ ਵਾਲੀ ਗੋਦੜੀ ਜਾਂ ਚੋਲਾ ਪਾਉਣ 
( ਵਾਲਾ ਫ੍ਰਿਕਾ। ਸਿਰ ਖੁਥੇ=(ਹਥਾਂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਪੁਟਣ ਵਾਲੇ) ਜੈਨੀ। ਗਲਿ ਫਾਹੀ=ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹੀ 
੧ (ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੀ ਹੈ)।੧। 
ਰਿ ਸਬਦਿ ਰਤੇ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ। ਬੈਰਾਰੀ=ਵੈਰਾਗਵਾਨ। ਅਉਹਠਿ ਹਸਤ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ। ਜਾਚੀ=ਮੰਗੀ ਹੈ। ਏਕ ਭਾਇ=ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਲਿਵ 
 ਲਾਗੀ=ਸੁਰਤਿ ਜੁੜੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਵਾਦੁ=ਵਿਵਾਦ, ਝਗੜਾ। ਕਰਿ ਕਿਰਿਆ=(ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ) ਕਿਰਿਆ ਕਰਕੇ। ਕਰਾਏ=ਹੋਰਾਂ ਤੋਂ ਭ 
ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਛੁੜਿ=ਵਿਛੁੜ ਕੇ।੨। | 
ਸੂਚਾਚਾਰੀ=ਉਚੇ ਸੁਚੇ ਆਚਰਨ ਵਾਲੇ। ਨਾਮਿ ਰਤਨਿ=ਨਾਮ ਰਤਨ ਵਿਚ। ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ 
ਵਿਚ।੩। 
ਸਾਚਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ। ਸਮਾਨੇ=ਸਮਾਏ ਹਨ।੩। 
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ੱਲੂ੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੨ ਜੀ 
[| ਸਗਲੇ=ਸਾਂਗੇ। ਸੁਚਿ=ਪਵਿਤਗ। ਸੰਜਮ=ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੇ ਸਾਧਨ। ਸਬਦਿ ਵਸੇ=ਸਬਦ ( 
(ਵਿਚ ਵਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲੈ ਮਿਲਾਇਆ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। [੬ 
ਉ[ ਪਰਾਛਤ=ਪਾਪ। ਕਾਲ=ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਆਦਿ। ਨਸੇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪। 1 
ਭੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਬਾਰਾਂ ਬਾਰਾਂ (ਵਖ ਵਖ ਫਿਰਕਿਆਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ) ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਦਸ ਫਿਰਕਿਆਂ 
॥ 06 ਗੀ 'ਲੋਕ) ਖਪ ਕੇ (ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਭੇਖ ਧਾਰੀ) ਜੋਗੀ, ਟਾਕੀਆਂ ਦੀ ਗੋਦੜੀ ਪਾਣ ] 
][ ਵਾਲੇ (ਅਤੇ) ਹਥਾਂ ਨਾਲ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਖੋਹਣ ਵਾਲੇ ਜੈਨੀ, (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ) ਗਲ 2 
] ਵਿਚ) ਜਮ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੧। [| 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਓਹ) ਪੂਰੇ ਫੈਰਾਗਵਾਨ ਹਨ। 
[[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਇਕ ਪੂ ਦੇ) ਪੇਮ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਹੈ ਉਉ੍ਹਂ ਨੇ ਹੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ 
][ ਦੀ) ਭਿਖਿਆ ਮੰਗੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਭੂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਲੋਕ ਸਾਸਤਰਾਂ ਤੋਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਦੀ ਕਿਰਿਆ. ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਾਲੀ ਵਿਆਖਿਆ ਪੜ੍ਹਦੇ 


[| ਹਨ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਅਜਿਹੇ) ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਕਰਣੀ ਕਰਾ ਰਹੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਮਨਮੁਖ 
|[ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲੋਂ) ਵਿਛੁੜ ਕੇ (ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ) ਦੁਖ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਿਲੇ (ਭਾਵ ਜੁੜੇ ਹਨ), ਓਹ ਉਚੇ-ਸੁੱਚੇ ਆਚਰਨ 
][ ਵਾਲੇ, ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਗਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ ਜੁੜੀ ] 
(ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਸਚੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੩( ॥ 
(ਹਿ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਕਰਮ. ਧਰਮ, ਪਵਿਤਰਤਾ ਵਾਦ (ਵਿਵਾਦ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ) ਸਾਧਨ, ਜਪ, 

] ਤਪ ਤੀਰਥ (ਆਦਿ) (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹੀ ਵਸ ਰਹੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 1 
| ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਇਆ ਹੀ (ਹਰੀ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਨਾਲ) ਦੁਖ ਪਾਪ ਅਤੇ) ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਗੰ 
[ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪।੧੬। | 
ਭ ਜਗਤ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ੧੨ ਫਿਰਕੇ ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਅਤੇ ਦਸ ਫਿਰਕੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਦੇ ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ 

[[ ਦੀ ਕਦਰ-ਕੀਮਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ । 
। ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਡ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਵਿਸਵਾਸ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਗੁਰ-ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ | 
| ਓਹ ਦਰ ਦਰ ਮੰਗਣ ਦੀ ਥਾਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕੋ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਦੀ ਭਿੱਛਾ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਕਰਮ ਕਾਂਡ 
][ ਦੀ ਥਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਮੋਲ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਪਾਪਾਂ ਕਲੇਸ਼ਂ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਭ੍ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਸੰਤਾ ਕੀ ਰੇਣੁ, ਸਾਧ ਜਨ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਤਫੁ । 
][ ਤਾਰੀ ॥ ਕਹਾ ਕਰੈ ਬਪੁਰਾ ਜਮੁ ਡਰਪੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਜਲਿ ਜਾਉ । 
ਜਿਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਵੈ ਸਾਦੁ | 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੨ ੧੩੭੬੬ 


|[ ਮਨਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਸਾਚੁ ਸੁਖੁ ਜਾ ਕਉ. ਕਿਆ ਤਿਸੁ ਉਪਮਾ [ 
|| ਕਹੀਐ ॥ ਲਾਲ ਜਵੇਹਰ ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ, ਖੋਜਤ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੀਐ ॥ ੨ ॥ ਚੀਨੈ [ 


]| ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਧਨ ਸਾਚੋਂ, ਏਕ ਸਬਦਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ ਨਿਰਾਲੰਬੁ ਨਿਰਹਾਰੁ ਭ 


| ਨਿਹਕੇਵਲ. ਨਿਰਭਉ ਤਾੜੀ ਲਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਸਾਇਰ ਸਪਤ ਭਰੇ ਜਲ ਨਿਰਮਲਿ, | 


ਉਲਟੀ ਨਾਵ ਤਰਾਵੈ ॥। ਬਾਹਰਿ ਜਾਤੌ ਠਾਕਿ ਰਹਾਵੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ੪ [ 
॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਸੋ ਦਾਸੁ ਉਦਾਸੀ, ਜਿਨਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਪੁ ਪਛਾਨਿਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ॥ 


|[ ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ, ਸਾਚੁ ਸਬਦਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ੫ ॥ ੧੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕਹਾ. ਜਾਉ, ਜਾਨਉ, ਨਾਵ। 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇਣ=(ਚਰਨ) ਧੂੜ। ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ। ਤਰੁ ਤਾਰੀ=(ਇਹ) ॥ 


ਤਾਰੀ ਤਗ ਕਹਾ ਕਰੈ=ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ। ਬਪੁਰਾ ਜਮੁ=ਵਿਚਾਰਾ ਜਮ। ਭੂ 


ਰ੍ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੧। 


ਡਰਪੈ=ਡਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਰਿਦੈ ਮੁਰਾਰੀ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ (ਸੁਭਾਇਮਾਨ [॥ 


ਜਲਿ ਜਾਉ=ਸੜ ਜਾਵੇ। ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪੁ ਜਪਉ=ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪ ਕੇ (ਫਿਰ ਉਹੀ ਊ 


ਨਾਮ) ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਜਪਮਾਲੀ=ਜਪ ਕਰਨ ਦੀ ਮਾਲਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਸਾਦ=ਸੁਆਦ। ਮਨਾ=ਮਨ. ਭੂ 


ਮਨ ਨੂੰ।੧।ਰਹਾਉ। ਰਿ 
ਜਾ _ਕਉ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ! _ਉਪਮਾ=ਵਡਿਆਈ। _ਖੋਜਤ=ਖੋਜਦਾ _ਹੋਇਆ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਉ 


ਲਹੀਐ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦਾ ਹੈ।੨। 


ਚੀਨੋ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਾਚੌ=ਸੇਂਚਾ। ਨਿਰਾਲੰਬੁ=ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਨਿਰਹਾਰੁ=ਅਹਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। [| 


|| ਨਿਹਕੇਵਲ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਾਸਨਾ ਪੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਨਿਰਭਉ=ਡਰ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ਤਾੜੀ ਭੂ 


ਲਾਵੈ=ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। | 
ਸਾਇਰ=ਸਮੁੰਦਰ। ਸਪਤ=ਸਤ (ਭਾਵ ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧੀ) ਭਰੇ ਜਲ ਭੂ 


][[  ਨਿਰਮਲਿ=ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਲਟੀ=(ਸੰਸਾਰ ਵਲੋਂ) ਉਲਟੀ (ਬਰਿਤੀ)। ਨਾਵ=ਬੇੜੀ। 
ਭੂ ਤਰਾਵੈ=(ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਤਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਿ ਜਾਤੌ=ਬਾਹਰ ਵਲ ਜਾਂਦਾ (ਮਨ)। ਠਾਕਿ ਰਹਾਵੈ=ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਰ 
][ ਹੈ। ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ=ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। 1 


ਗਿਰਹੀ=ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ। ਦਾਸੁ=ਸੇਵਕ। ਉਦਾਸੀ=ਵਿਰਂਕਤ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਰ੍ 


ਭੂ ਦੁਆਰਾ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ। ਮਾਨਿਆ=ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ ਗਿਆ।੫। 


ਵਿ ਸਿ 2੨੩੦੬ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਮਨ! ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜ (ਅਤੇ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਭੂ 
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ਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੨ 

| (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ) ਕਰ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਤਾਰੀ ਤਰ। ਗੁਰੂ 
ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਜਪਿਆ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਜਮ ਵਿਚਾਰਾ ਵੀ (ਉਸ ਨਾਮ 
ਉ ਰਸੀਏ ਤੋਂ) ਡਰਦਾ ਹੈ. (ਜਮ ਉਸ ਦਾ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ)।੧। 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪੇ) ਬਿਨਾ (ਜੋ) ਜੀਵਨ ਹੈ (ਉਹ ਬੇਸ਼ੁਕ) ਸੜ ਜਾਵੇ। ਹੇ ਮਨ! ਮੈਂ ਤਾਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ 
ਦਾ) ਜਾਪ ਜਪ ਕੇ (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਜਪਦਾ ਹਾਂ (ਇਹ ਮੇਰੀ) ਜਪ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ) ਗੁਰੂ 
ਇ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਮਨ) ਜਿਸ (ਮਨਖ) ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ (ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਦਾ) ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ), ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਆਖੀਏ? (ਭਾਵ ਬਿਆਨ 
ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਖੋਜਦਾ ਹੋਇਆ (ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਹੀ) ਲਾਲ, ਹੀਰੇ ਰਤਨਾਂ (ਵਰਗੇ 
ਅਮੋਲਕ) ਪਦਾਰਥਾਂ (ਨਾਲੋਂ ਕੀਮਤੀ ਨਾਮ) ਲਭ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। 

(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਇਕ ਸਬਦ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ ਅਤੇ ਸਚੇ ਭੂ 
(ਨਾਮ) _ਧਨ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਆਸਰੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਹਾਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵਾਸੁਨਾ ਪੋਹ ਨਹੀਂ 
ਸਕਦੀ, (ਉਸ) ਨਿਰਭਉ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 

(ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰ, ਮਨ ਅਤੇ ਬੁਧੀ, ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਇਹ) ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਨਾਲ ਭੂ 
ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, (ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੰਸਾਰੀ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਉਲਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ) ਬੇੜੀ ਭੂ 
(ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਆਸਰੇ) ਤਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਬਾਹਰ ਜਾਂਦੇ (ਮਨ ਨੂੰ) ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। 1 

ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਉਹ ਹੀ 
ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਹੈ, (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵਿਰੋਂਕਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਜਿਸ ਸੇਵਕ ਭੂ 
ਦਾ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ) ਨਹੀਂ 
(ਦਿਸਦਾ)।੫।੧੭% 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਨਾਮ-ਸਜੁੰਗਤ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਦੀ ਛੋਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਜੀਵਨ 
ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਬੇਸ਼ਕ ਸੜ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ:-- 
ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਕਿਆ ਜੀਵਨਾ, ਫਿਟੁ ਧ੍ਰਿਗੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੁ ਨ ਸੇਵਿਆ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਈ॥ [ਿੰਨਾ ੬੨੨ 
ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਰਸਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਰਸੀਆਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ 
ਟਿਕਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਪਣਾ 
ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੀ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਸਹੀ 
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| ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੨-੩੩ ੧੩੯ਇਊ੍‌ 
][ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਤੇ ਉਦਾਸੀ ਹੈ। 
॥ ਰਾਗੁ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ਚਉਪਦੇ 
॥ ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਬੂਝੈ, ਸਬਦੇ ਰਹਿਆ 
]: ਸਮਾਈ ॥ ਨਾਮਿ ਰਤੇ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵੈ, ਸਾਚਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ 
][ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ. ਜਨ ਭਾਈ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮਨੁ ਅਸਥਿਰੁ ਹੋਵੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਰਸਿ 
ਭੂ ਰਹਿਆ ਅਘਾਈ ॥। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, ਇਸੁ 
][ ਜੁਗ ਕਾ ਲਾਹਾ ਭਾਈ ॥ ਸਦਾ ਜਨ ਨਿਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਰੀ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ 
][ ਲਾਈ ॥ ੨ ॥ ਸੁਖੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਿਖਾਇਆ, ਨਾਮਿ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
][ ਅਖੁਟ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਕਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ ਭਾਈ ॥ ੩ ॥ ਆਪੈ ਭੂ 
][ ਕਰਤਾ ਜਿਸ ਨੌ ਦੇਵੈ, ਤਿਸੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮਿ ਧਿਆਇ ਸਦਾ ਤੂ, 
| ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਈ ॥ ੪ ॥੧॥ ੍ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ। ਬੂਝੈ=ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੇ=ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ 
][[ੰ ਵਿਚ। ਪਾਵੈ=ਪਾਉਂਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਚਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ। ਰਹੈ ਲਿਵਲਾਈ=ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖਦਾ 
ਹਉ ਹੈ. ਸੁਰਤਿ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। 

ਜਨ ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋਂ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਅਸਥਿਰੁ=ਟਿਕਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼! ਹਰਿ ਰਸਿ=ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ। ਰਹਿਆ ਅਘਾਈ=ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੂ 
ਭੂ ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਜਨ ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਸੇਵਕ। ਮੈਲੁ=(ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ) ਮੈਲ। ਸਚਿ ਭੂ 
ਤੂ ਨਾਮਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ।੨। 1 


| ਸੁਖੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ। ਸੀਗਾਰੁ=ਸਿੰਗਾਰ ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਅਖੁਟੁ=ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ। 
( _ਤੋਟਿ=ਕਮੀ।੩। 


ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ।੪। 
ਅਰਥ: ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਭੂ 
॥[ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਹਿਆ ਹੈ। (ਿਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੱਤਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾਈ 
ਭੂ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 

॥ ਹੇ ਭਾਈ ਜਨੋ! ਸਦਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੋ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਹਰ 
[ ਰੋਜ਼ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
| ਹੇ ਭਾਈ! ਦਿਨ ਰਾਤ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਰਹੁ. (ਇਹੋ ਹੀ) ਇਸ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਜੀਵਨ- 
॥£ ਲਾਭ ਹੈ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਸਚੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਚਿਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ ਲਾਇਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ 
|| (ਦੋਖ ਦੀ) ਸੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹ) ਸਦਾ ਪਵਿੱਤਰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨। 
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੧੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੩ ਨ 

ਹੈ ਭਾਈ| ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ੂਪ ਸਿੰਗਰ (ਜ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਨਾਮ ੍ 
ਵਿਚ ਹੀ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। (ਨਾਮ ਦੇ) ਅਮੁੱਕ ਭੰਡਾਰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਭਰੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਉ 
ਵਿਚ) ਕਦੇ ਵੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ (ਇਸ ਲਈ) ਹੈ ਭਾਈ! (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਹੀ ਸੇਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਭੂ 
ਰਹੁ।੩। 3 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਹੀ ਜਿਸ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਭੂ 
(ਨਾਮ) ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਤੂੰ ਸਦਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਭੂ 
॥ ਨਾਮ ਸਿਮਰ (ਜਿਹੜਾ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੪।੧। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਥੇ ਹੈ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਲਭਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਭੂ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਵਿਚੋਂ ਲਭਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਬ ਭੂ 
| ਵਿਆਪਕਤਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ ਹੀ ਸੱਚਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਲ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਹਰੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 1 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਉਸ ਭੂ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਖਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਆਪ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ। ੍‌ 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰੇ ਕਉ ਬਖਸਿ ਲੈ ਸੁਆਮੀ, ਆਪੇ ਲੈਹੁ ] 
ਮਿਲਾਈ ॥ ਤੂ ਬਿਅੰਤੁ ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ, ਸਬਦੇ ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਭੂ 
ਜੀਉ, ਤੁਧੁ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੀ, ਤੁਧੁ ਆਰੈ ਰਾਖਉ, ਸਦਾ ਭੂ 
ਰਹਾਂ ਸਰਣਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ ਸਦਾ ਰਖੁ ਸੁਆਮੀ, ਭੂ 
॥ ਹਰਿਨਾਮੋ ਦੇਹਿ ਵਡਿਆਈ ॥ ਪੂਰੇ ਗੁਰ ਤੇ ਭਾਣਾ ਜਾਪੈ, ਅਨਦਿਨੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈ ਊ 
। ੨ ॥ ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ ਭਗਤਿ, ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ, ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਈ ॥ ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ ਭੂ 
॥ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਗੁਰਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਬੁਝਾਈ ॥ ੩ ॥ ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਵੈ ਊ 
॥ ਕਰਤੇ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਵੈ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦਾਤਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰ 
॥ ਤੇ ਪਾਈ॥੪॥੨॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਟਹੁ ਜਾਈਂ. ਅਰਪੀਂ, ਰਾਖਉਂ, ਕਰਹਿੰ, ਨਾਵੈਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕਉ=ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਨੂੰ। ਸੁਆਮੀ=ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕਾਂ। 
॥ ਸਬਦੇ=(ਗੁਰੂ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਦੇਹੁ ਬੁਝਾਈ=ਸਮਝਾ ਦਿਉ।੧। 
ਤੁਧੂ ਵਿਟਹੂ= ਤੇਰੇ ਤੋਂ। ਬਲਿ ਜਾਈ= ਗਦਾ ਜਾ ਅਰਪੀ=ਮੈਂ ਭੇਟ ਕਰਾਂ। ਰਾਖਉ=ਮੈ ਰੱਖਾਂ 
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ਊਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੩ ੧੪੧ 
ਰਹਾਂ ਸਰਣਾਈ=ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

1 ਭਾਣੇ ਵਿਚਿ=ਹੁਕਮ ਵਿਚ। ਭਾਣਾ=ਹੁਕਮ। _ਸਹਜਿ=ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਵਿਚ। 
ਭਉ ਸਮਾਈ=ਲੀਨਤਾ।੨। 

ਰਿ ਤੇਰੈ ਭਾਣੈ=ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ! ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ।੩। 

ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਕਰਤੇ=ਹੇ ਕਰਤਾਰ ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਜੇਵਡੁ=ਜੇਡਾ, ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਤੇ=ਤੋਂ।੪। 

[ ਅਰਥ: ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! ਮੈਂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਨੂੰ ਬਖਸੁ ਲੈ (ਅਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) 
][[ ਮਿਲਾ ਲੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੂੰ ਬਿਅੰਤ ਹੈਂ ਤੇਰਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, (ਕਿਰਪਾ ਕਰ. ਮੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ) 
[ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ ਆਪ) ਸਮਝਾ ਦਿਉ।੧। ਰਿ 
ਭੂ ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਵਾਂ। (ਮੈਂ ਆਪਣਾ) ਤਨ ਮਨ ਤੇਰੇ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਰਖ ਦਿਆਂ ਭੂ 
] (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ।੧ਰਹਾਉ। 

ਰਿ ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਾਲਕ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਖ (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਹਰਿਨਾਮ 
][ (ਜਪਣ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਬਖਸ! (ਤੇਰਾ) ਭਾਣਾ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ. (ਤਾਂ ਹੀ) ਹਰ 
[ਵੇਲੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ।੨। 
ਭੂ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ?) ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ, (ਤਾਂ) ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਚਲਦਿਆਂ ਹੀ) ਭਗਤੀ (ਹੋ 
ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ) ਆਪ ਹੀ ਬਖਸੁ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਸੁਆਮੀਂ ਜੋ ਜੀਵ) ਤੇਰੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਬੋ 
][ (ਚਲਿਆ ਹੈ ਉਸ ਨੇ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਬੁਝਾ ਭੂ 

ਦਿਤੀ ਹੈ।੩। 
ਭ ਹੈ ਕਰਤਾਰ! ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਵਿਰੁਧ) ਹੋਰ (ਕੁਝ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ 
ਹ[  ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ) ਨਾਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, 

 _(ਪਰ ਇਹ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੪।੨। 
ਇਹ ਸਬਦ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਇਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਅੰਸ ਭਰਪੂਰ ਹੈ:- 
ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕਉ ਬਖਸਿ ਲੈ ਸੁਆਮੀ, ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਈ ॥ 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ, ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦਿਨ ਰਾਤ ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਲਈ 

(_ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਜੋ ਤੂ ਕਰਹਿ ਸੁ ਹੋਵੈ ਕਰਤੇ, ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ' ਆਖ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਨਾ 
ਭ[[ ਕਰ ਸਕਣ ਦੀ ਅਸਮਰਥਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਜੀਵ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ 
ਤੂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕੀ ਬੇਨਤੀ ਦੇਹੁ ਦਰਸ ਹਰਿ ਰਾਇਓ ।੭॥ ਰਿ 
ਨਾਨਕ ਸਰਨਿ ਤੁਹਾਰੀ ਠਾਕੁਰ, ਸੇਵਕੁ ਦੁਆਰੈ ਆਇਓ।੮।। __ [ਪੰਨਾ ੨੪੧ 
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[. ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਸਾਲਾਹਿਆ ਜਿੰਨਾ, ਤਿਨ ਸਲਾਹਿ ਭੂ 

ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ਹੈ ਦੂਜਾ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਪਛਾਤਾ ॥ ੧ ॥ 

ਹ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤੂ ਮੇਰਾ ਇਕੁ ਸੋਈ ॥ ਤੁਧੁ ਜਪੀ ਤੁਧੈ ਸਾਲਾਹੀ, ਗਤਿ ਮਤਿ ਤੁਝ ਤੇ ] 
ਹੋਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਲਾਹਨਿ, ਸੇ ਸਾਦੁ ਪਾਇਨਿ, ਮੀਠਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ] 
ਸਾਰੁ ॥ ਸਦਾ ਮੀਠਾ ਕਦੇ ਨ ਫੀਕਾ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ੨ ॥। ਜਿਨਿ ਮੀਠਾ ਭ 
ਲਾਇਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ. ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਸਬਦਿ ਸਲਾਹੀ ਸਦਾ ] 
ਸੁਖਦਾਤਾ, ਵਿਚਹੁ ਆਪੁ ਗਵਾਈ ॥ ੩ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਹੈ ਦਾਤਾ, ਜੋ ਇਛੈ ] 
ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਸਚੁ ਪਾਏ ॥੪॥੩॥ | 


ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤਾਰ ਅੰਦਰੋ ਭਰਮੁ=ਭਟਕਣਾ।੧। ਹੂ 
ਸੋਈ=ਖ਼ਬਰ-ਸਾਰ ਲੈਣ ਵਾਲਾ। ਜਪੀ=ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਸਾਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਭੂ 
ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਹਰ 
ਗੁਰਮੁਖਿ _ਸਾਲਾਹਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ) _ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। _ਸੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਸਾਦੁ ] 
ਪਾਇਨਿ=ਸੁਆਦ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੀਠਾ=ਮਿੱਠਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ=(ਨਾਮ) ਜਲ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਗੁਰਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਭੂ 
ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ।੨। 
ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ ਬਲਿ ਜਾਈ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਬਦਿ ਭੂ 
ਸਲਾਹੀ=ਮੈਂ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹਾਂ! ਆਪੁ=ਆਪਾ ਭਾਵ, ਹਉਮੈ। ਗਵਾਈ=ਗਵਾ ਕੇ।੩। ਰਿ 
ਇਛੈ=ਇਛਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਚੁ=ਸਚ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ।੪। ਤੂ 
ਅਰਬ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਕੇ ] 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਭਰਮ ਅਤੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ।੧। ॥ 
ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! (ਕੇਵਲ) ਤੂੰ ਹੀ ਮੇਰਾ ਇਕ (ਅਜਿਹਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈਂ, ਜੋ ਮੇਰੀ) ਖੁਬਰ-ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
(ਇਸ ਲਈ) ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਜਪਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗਤ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਤੇਰੇ ][ 
ਪਾਸੋਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਉ 
ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਤੈਨੂੰ) ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸੁਆਦ ਪਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ ! 
(ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਿੱਠਾ ਅਤੇ (ਸਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ][ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੩ ੧੪੩ 
[ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸਦਾ ਹੀ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਕਦੇ 
ਵੀ ਫਿੱਕਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦ॥੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ (ਨਾਮ ਰਸ) ਮਿੱਠਾ ਲਾਇਆ ਹੈ. ਓਹੀ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ. ਮੈਂ 
ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੈਂ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਕੇ 

£ (ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੩। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ (ਇੱਛਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਦਾਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਮਨੁੱਖ) ਜੋ 
[| (ਮਨੋਰਥ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹੀ) ਨਾਮ 
ਹ[ ਰੂਪ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ 


ਭ[ ਹੈ੪੨। 

। ਜਿਵੇਂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ''ਹਰਿ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ ।। ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰਪੀ ਤੁਧੁ 
ਹ[ ਆਰੀ ਰਾਖਉ, ਸਦਾ ਰਹਾਂ ਸਰਣਾਈ॥'' ਵਾਲੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਤਿਵੇਂ ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ 
ਹੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਖਣ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ 
ਭੂ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਮੀਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਸਿਖ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਤੇ ਕੋਈ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਸਗੋਂ . 
ਭੂ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ:-- ਮਹ 
ਹੂ ਜਿਨਿ ਮੀਠਾ ਲਾਇਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਤਿਸੁ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਈ॥ 

ਸੋ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਵੀ 'ਆਪੁ ਗਵਾਈਐ ਤਾ ਸਹੁ ਪਾਈਐ'' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤਿਨ ਤੂ ਰਾਖਨ ਜੋਗੁ 
| ।। ਤੁਧੁ ਜੇਵਡੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਨਾ ਕੋ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਸਦਾ 
][ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ॥ ਜਿਉਂ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ, ਏਹ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ 
| ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤਿਨ ਕੀ ਕਰਹਿ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ॥ 
ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਪੋਹਿ ਨ ਸਕੈ ਜਮਕਾਲੁ ॥ ੨ ॥। ਤੇਰੀ 
][ ਸਰਣਾਈ ਸਚੀ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਨਾ ਓਹ ਘਟੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜੋ ਹਰਿ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਭਾਇ 
][ ਲਾਗੈ, ਓਹੁ ਜੰਮੈ ਤੈ ਮਰਿ ਜਾਇ ॥੩॥ ਜੋ ਤੇਰੀ ਸਰਣਾਈ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਤਿਨਾ ਦੂਖ 
][ ਭੂਖ ਕਿਛੁ ਨਾਹਿ । ਨਾਨਕ. ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਸਦਾ ਤੂ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਹਿ॥੪॥੪॥ 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ ਕਰਹਿ, ਨਾਹਿਂ_ਸਮਾਹਿ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਜੀਉ=ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ!। ਤਿਨਾ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਰਾਖਨ ਜੋਗੁ=ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ 
ਭੂ ਸਮਰਥ, ਲਾਇਕ। ਜੇਵਡੁ=ਬਰਾਬਰ ਦਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਨ ਹੋਗੁ=(ਅਗੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ।੧। 
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੧੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੩ 


ਸਰਣਾਈ=ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਜਿਉ ਭਾਵੈ=ਜਿਵੇਂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਲੇ। ਮੇਰੇ ਸੁਆਮੀ=ਰੇ ਮੇਰੇ [| 
ਮਾਲਕ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 


1 ਤਿਨ ਕੀ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ=ਪਾਲਣਾ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਪੋਹਿ `ਭੂ 
| ਨ ਸਕੈ=ਛੁਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦਾ। ਜਮਕਾਲੁ=ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਜਮ।੨। ਤੈ 
੍ ਸਚੀ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। ਨਾ ਓਰ ਘਟੈ=ਨਾ ਉਹ ਘਟਦੀ (ਵਧਦੀ) ਹੈ। ਨ 
|? ਜਾਇ=[ਕਿਤੇ) ਜਾਂਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਛੋਡਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਲਾਰੀ=ਚੈਤ ਭਾਵ 1 

ਵਿਚ.(ਜੋ) ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੋਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਤੈ=ਅਤੇ। ਮਰਿ ਜਾਇ=ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਰਿ 
[1 ਨਮੁ ਸਲਾਰਿ=ਲਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹੁ। ਸਚੈ ਸਬਦਿ=ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ। ਗੰ 
_ਸਮਾਹਿ=ਸਮਾਅ ਜਾਏਂਗਾ, ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ।੪। ॥ 
੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਮਰਾ ਨਿਸਚਾ ਹੈ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਤਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਰਿ ਦੀ) ਤੂੰ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਤਰੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਾਂ ਕੋਈ 
| ਪਿਛੇ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਕੋਈ ਅਗੇ) ਹੋਵੇਗਾ।੧। ] 
ਹੂ ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਮੈਂ ਸਦਾ ਹੀ ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ (ੱਠਾ ਹੋਇਆ ਹਾਂ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਾਲਕਾਂ ਜਿਵੇਂ 1 
ਰਿ ਉਹਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੋ, ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਤੁਸੀ ਪੈਜ ਰਖੋ, ਇਹ (ਸਭ) ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ।ਪਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ (ਪਏ ਹਨ. ਤੀ ਉਨਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੈ | 
1 ਹਰੀ ਜੀਉ! ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਅਤੇ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ) ਜਮਕਾਲ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛੁਹ । 
$ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ)੨॥ ॥ 
1 ਹੋ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਤੇਰੀ ਸੁਰਣਾਈ ਸੱਚੀ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ) ਹੈ. ਨਾ ਓਹ ਘਟਦੀ ਹੈ, 
ਹੂ ਨਾ ਨਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੰਮਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰ । 
[[` ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਦੇ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੩ ਤੈ 
ਹ ਹੋ ਹਰੀ ਜੀਉ! ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੀ ਸ਼ੁਰਣ ਆਏ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਨੂ ਕੁਝ ਵੀ (ਭਾਵ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ) ਦੁਖ ਭੂ 
ਹਸ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ) ਤੂੰ ਸਦਾ ਹੀ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ 1 
][ ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ, (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ ਪਰਭੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹੇਂਗਾ।8।੪। 1 
[| ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ 'ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩' ਦੇ ਹੇਠਾਂ '੫' ਬਰੀਕ ਅੰਗ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ][ 
[| ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ:-- 
[| (ਮਹਲੇ ਹੇਠ ਪੰਜ ਅੰਗ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੁਬਦ ਪੰਜਵੇਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਵੀ ਉਚਾਰਿਆ ਹੈ 
ਭੂ ਤੇ ਤੀਜੇ ਪਾਤਿਸਾਹ ਦਾ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ ਉਚਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਤੀਜੇ ਪਾਤਿਸਾਾਹ ਦਾ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਤੇ 'ਪਾਜਾ' ਤੂ 

[ਹੇਠਾਂ ਦੇ ਦਿਤਾ)। | 

ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਹ ਦਸਣਾ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੪ ੧੪੫੬ 


[ ਸੰਪਾਦਨਾ ਦੀ ਨਿਯਮਾਵਲੀ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ। 'ਸ਼ਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਜੋ ਨੌਟ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ 

( ਹੈ. ਜਿਸ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਇਉਂ ਹੈ:-- 

ਰਿ "ਏਥੇ 'ਮਹਲਾ ੩' ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਅੰਕ '੫' ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ 'ਘਰੁ ੫' ਦਾ ਸੂਚਕ 

ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਤਿੰਨ ਸੁਬਦ 'ਘਰੁ ੧' ਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਚਾਰ ਸੁਬਦ 'ਘਰੁ ੫' ਵਿਚ 

$ ਗਾਉਣੇ ਹਨ।'' ਹੂ 
ਤੀ ਸੋ ਇਹ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਅੰਕ 'ਘਰ' ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ, ਕਰਤਾ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਹਿਲੇ ਨੋਟ ਵਿਚ 
ਭ£ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸ਼ਨ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
॥ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਲੈਣ ਨਾਲ਼ ਜੋ ਜੀਵਨ-ਅਵਸਥਾ ਬਣਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। 
[[ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਨ ਅਸਥਿਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਰਜਿਆ 
][ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਸ ਭੂ 
ਹਉ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਸੁਖ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ] 

੬ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੈ:-- ੍ 

ਉਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰ ਸੁਆਮੀ ਅਗਮ ਦਰਬਾਰਾ ।। 
ਨਾਮੋ ਵਡਿਆਈ ਸੋਭਾ ਨਾਨਕ ਖਸਮੁ ਪਿਆਰਾ ।। [ਿੰਨਾ ੧੦੦੩ ਭੂ 

[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਸਦਾ ਧਿਆਵਹੁ, ਜਬ ਲਗੁ । 
][ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥ ਗੁਰਸਬਦੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਚੂਕਾ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਸਫਲੁ 1 

ਜਨਮੁ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ਕੇਰਾ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਨ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਗੁਰ ਕੀ ਸਿਖ ਭੂ 
][ ਸੁਣੀਜੈ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਜੈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਮੂਲੁ [ 
[ ਪਛਾਣਨਿ, ਤਿਨ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ, ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਕਮਲੁ [| 
][ ਕੋਈ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਆ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਤੁ ਵਖਾਨੈ ॥ ਹਰਿ ਕਾ [| 
][ ਨਾਮੁ ਸਦਾ ਮਨਿ ਵਸਿਆ, ਵਿਚਿ ਮਨ ਹੀ ਮਨੁ ਮਾਠੈ ॥ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੀ ਗੁਰ ਅਪੁਨੇ ਭੂ 
|| ਵਿਟਹੁ. ਜਿਤੁ ਆਤਮਰਾਮੁ ਪਛਾਨੈ ॥ ੩ ॥ ਮਾਨਸ ਜਨਮਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਆ, ] 

| ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲੋਂ, ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ 

॥ ਸਮਾਇਆ ॥। ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਵਡਿਆਈ, ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਧਿਆਇਆ ॥੪॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਵਿਟਹੁ 
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੧੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੪ 
ਪਰਾਨ=ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਾਹ। ਗੁਰਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀਂ। ਨਿਰਮਲੁ=ਪਵਿੱਤਰ। ਚੂਕਾ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨ=ਅਹੰਕਾਗ ਕੇਰਾ=ਦਾ। ਸਮਾਨਿ=ਸਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਸਿਖ=ਸਿਖਿਆ। ਸੁਣੀਜੈ=ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸਹਜੇ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ, ਨਿਰਯੁਤਨ 
ਹੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰ੍ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣਨਿ=(ਜੋ) ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ।_ ਨਿਜ 
ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਅਸਲੀ ਘਰ (੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ। ਸਹਜੇ ਹੀ=ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ। ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ=ਹਿਰਦਾ 
ਭੂਪ ਕੌਲ ਫੁਲ ਖਿੜਿਆ। ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ। ਖੋਈ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਈ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ, 
ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੈ।੨। 
ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਤਤ ਵਖਾਨੈ=ਤਤ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਵਿਚਿ ਮਨ 

ਹੀ=ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ। ਮਨੁ ਮਾਨੈ=ਮਨ ਪਤੀਜਦਾ ਹੈ। ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ)। 
ਆਤਮਰਾਮੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ।੩। ਤੂ 
ਰ੍ ਮਾਨਸ ਜਨਮਿ=ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ। ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ। ਨਦਰਿ ਕਰੇ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ। 
ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਇਆ=ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਗਿਆ। ਪੂਰੇ ਭਾਰਿ=ਪੂਰੇ ਭਾਗ 
ਕਰਕੇ, ਵਡੀ ਕਿਸਮਤ ਨਾਲ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦੋਂ ਤਕ (ਤੇਰੀ) ਜਿੰਦ (ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਤੇ) ਪ੍ਰਾਣ ਹਨ (ਤਦੋਂ ਤਕ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। (ਜਿਸ ਨੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਜੋ) ਅਹੰਕਾਰ ਸੀ (ਉਹ ਵੀ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ] 
ਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ (ਮਾਨੋ) ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ (ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਰਿਆ।੧। ਭੂ 
[| ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਜ਼ਰੂਰ) ਸੁਣਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਭੂ 
੬ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
ਰਿ (ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮੂਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਭੂ 
॥[ ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕੰਵਲ ਖਿੜਿਆ ਹਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉ$ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਸਚ (ਪਰਮੇਸੁਰ) | 

ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੨। | 
[| ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਤਤ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਊ 
_ ਨਾਮ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਭੂ 
(ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਤੀਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਭੂ 
ਰਾਹੀਂ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਜਿਸ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ (ਜਾਣੋ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਭੈ 
ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਹਾਂ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਕਰੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਨੂੰ) 
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ਲਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੪ ੧੪੭ #ਜ੍ 
[| ਸਤਗੁਰ ਮਿਲਾ ਦਿੱਦਾ ਹੈ (ਜਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੀਵ) ਸੁਤ ਸਿਧ ਹੀ ਅੜੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ 1 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੇ) ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਕਰਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ) [1 
£_ ਧਿਆਇਆ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਾਮ (ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ੪।੫। 
[| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਊ 
ਹੈ! ਸਦਾ ਹੀ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਂਲ ਜੀਵਨ-ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋਂਦੀ ਹੈ। [| ਤ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰ ਅਭਿਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਰਮਤਿ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
][ _ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _ | 
੍ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਿਟਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਾ 
][ ਕੀਤੀ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਰਿਆ। ਹਾਂ, ਭੂ 
। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਰਿ 
[ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਾਗ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਫਡਿਆਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਆਂ ਹੀ ਸਹਜ ਘਰ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 8 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਆਪੇ ਭਾਂਤਿ ਬਣਾਏ ਬਹੁ ਰੰਗੀ, ਸਿਸਟਿ ਉਪਾਇ ਭੂ 

ਪ੍ਰਭਿ ਖੇਲੁ ਕੀਆ ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਕਰੇ ਕਰਾਏ, ਸਰਬ ਜੀਆ ਨੌ ਰਿਜਕੁ ਦੀਆਂ ॥ ॥ 

1 ੧॥ ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ. ਰਵਿਆ ਰਾਮੁ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੋ, | 
ਭੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਪਤਾ ਨਾਮੁ ਵਰਤੈ ਵਿਚਿ ਭ 
[[ ਕਲਜੁਗਿ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਹਰਿ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ ॥ ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਤਿਨਾ ਹਿਰਦੈ ॥ 
][ ਪ੍ਰਗਟਿਆ, ਜੋ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਭਜਿ ਪਇਆ ॥ ੨ ॥ ਇੰਦੀ ਪੰਚ, ਪੰਚੇ ਵਸਿ ਆਣੈ, ਭੂ 
` ਖਿਮਾ ਸੰਤੋਖੁ ਗੁਰਮਤਿ ਪਾਵੈ ॥ ਸੋ ਧਨੁ ਧਨੁ ਹਰਿ ਜਨੁ ਵਡ ਪੂਰਾ, ਜੋ ਭੈ ਬੈਰਾਗਿ ਪੂ 
][ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਜੇ ਕੋਈ, ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਨ ਚਿਤਿ ਭੂ 
][ ਧਰੈ । ਕਰਿ ਆਚਾਰ ਬਹੁ ਸੰਪਉ ਸੰਚੈ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਨਰਕਿ ਪਰੈ ॥ ੪ ॥ ਏਕੋ ][ 
ਹ[ ਸਬਦੁ ਏਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਵਰਤੈ, ਸਭ ਏਕਸੁ ਤੇ ਉਤਪਤਿ ਚਲੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੈਲਿ ਭੂ 
| ਮਿਲਾਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਾਇ ਰਲੈ ॥੫॥੬॥ ੍ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜੀਆਂ ਨੌਂ, ਮਹਿੰ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ, ਇੰਦ੍ਰ, ਮੁਹੁ। [॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਂਤਿ ਬਣਾਏ ਬਹੁਰੰਗੀ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ, ਬਹੁਤ ਰੰਗਾਂ ਦੀ। ਸ੍ਰਿਸਟਿ ] 
ਉਪਾਇ=ਦੁਨੀਆ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਪ੍ਰਭਿ=ਮ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਖੇਲੁ=ਤਮਾਸ਼ਾ। ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ=(ਖੈਲ ਖੇਲ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ 
ਕਰਾਏ=(ਆਪ, ੫੬ ਤਿਨ 
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੧੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੪ 
੬ _ਰਿਜਕੁ=(ਰਿਜ਼ਕ) ਧਨ ਪਦਾਰਥ।੧। 1 
ਕਲੀ ਕਾਲ ਮਹਿ=ਕਲ ਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ। ਰਵਿਆ ਰਾਮੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਘਟਿ 
ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਪੂਰ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ।ਅਰਹਾਉ। | 
ਗੁਪਤਾ=ਲੁਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਲਜੁਗਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ! ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ] 
| ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ=ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਿਨਾ ਹਿਰਦੈ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਭਜਿ ਪਇਆ=ਭਜ (ਦੌੜ) ਕੇ 
_(ਸੁਰਣ ਵਿਚ) ਪਿਆ।੨। ਹੂ 
ਇੰਦ੍ਰੀ=ਪੰਚ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ। ਪੰਚੇ ਵਸਿ ਆਣੈ=ਖੰਜੇ ਹੀ ਵਸ ਵਿਚ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਖਿਮਾ=ਕਿਸੇ ਦੀ । 
11 ਵਧੀਕੀ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ ਧਨੁ ਧਠੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ, ਭਾਗਾਂ 
ਭੂ ਵਾਲਾ। ਭੈ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ)ਡਰ ਵਿਚ। ਬੈਰਾਗਿ=ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ, ਦੁਨੀਆ ਵਲੋਂ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਕੇ)।੩। ਰਿ 
1 ਤੇ=ਤੋਂ। ਮੁਹੁ=ਮੂੰਹ। ਫੇਰੇ=ਮੋੜ ਲਵੇ. ਭਾਵ ਵੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਚਿਤਿ=(ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ। ਕਰਿ ] 
ਆਚਾਰ=(ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਾਲੀ) ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਕੇ। ਬਹੁ ਸੰਪਉ=ਬਹੁਤ ਧਨ ਸੰਪਦਾ। ਸੰਰੈ=ਇਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 1 
ਨਰਕਿ ਪਰੈ=ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੪। ] 
[1 ਏਕੋ ਸਬਦੁ=ਇਕੋ ਹੁਕਮ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਏਕਸ ਤੇ=ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਤੋਂ। ਭੂ 
| ਉਤਪਤਿ=(ਜਗਤ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ, ਰਚਨਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਏ=(ਗੁਰੂ ਭੂ 
| ਲਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਜਾਇ ਰਲੈ=ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੫। ਤੈ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰੀ ਰੰਗਾਂ ਦੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ 1 
][ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਇਕ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀਵ ਪੈਦਾ) ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, (ਆਪ ਤੂੰ 
[| ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ ਕਾਰ) ਕਰਵਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਰਿਜੁਕ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। ੍ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਉਹ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ] 
ਭ[ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। ਹ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. (ਉਸ ਦਾ) ਲੁਕਿਆ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਨਾਮ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ) ਨਾਮ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋਇਆ ਭੂ 
ਭ[[ ਹੈ, ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਭਜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਜਾ ਪਏ ਹਨ।੨। 
[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤ ਦੁਆਰਾ ਖਿਮਾ, ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਭੂ 
]£ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪੰਜੇ ਦੇ ਪੰਜੇ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਲੈ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਹਰੀ ਦਾ) ਸੇਵਕ ਧੰਨਤਾ | 
| ਯੋਗ; ਵੱਡਾ (ਅਤੇ) ਪੂਰਨ ਹੈ ਜੋ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਡਰ (ਅਦਬ) ਵਿਚ ਵੈਰਾਗ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 
[| ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਗੁਰ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਫਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ] 
| ਦਾ ਆਖਿਆ ਬਚਨ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਟਿਕਾਂਦਾ (ਉਹ ਭਾਵੇਂ) ਧਾਰਮਿਕ ਕਰਮ (ਹੋਮ ਜਗ ਆਇ) ਭੂ 
[ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਧਨ ਇਕਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਵਿਅਰਥ ਹੈ. ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਭੈ ਬੇਮੁਖਤਾਈ ਵਾਲੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਉਹ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੪। ੍ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੪-੩੫ ੧੪੯੬ 
ਰ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਹੈ ਤੇ (ਉਸ ਦਾ) ਇਕ ਸੁਬਦ (ਹੁਕਮ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਰਤਦਾਂ 
[ (ਚਲਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ) ਇਕ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, 
| (ਉਹ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਵਿਚ) ਜਾ ਰਲਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ 
( ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫।੬। 
ਰ੍ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਜੀਵ ਤੇ ਹੋਰ ਰੂਪ ਰੰਗ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਾਰਾ ਖੇਲ ਪ੍ਰਭੂ 
[ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਣਾ, ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਸਾਰ-ਸੰਭਾਲ ਕਰਨੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਫਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ 
ਭੂ ਹੁੰਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਹੈ, ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ਵਿਚ ਐਂਗ ਗੁਪਤ ਤੌਰ ਤੇ ਵਸ ਰਹੀ ਹੈ ਪਰ ਜੁਗਤੀ 
8 ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨਾ ਪਾਣੀ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਔੱਗ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਭਰ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ "ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁਖ ਹੋਇਆਂ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਧਾਰਮਿਕ ਜਾਂ ਸੰਸਾਰਕ ਕੰਮ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀਂ :-- 
ਗੁਰ ਤੇ ਮੁਹੁ ਫੇਰੇ ਜੇ ਕੋਈ. ਗੁਰ ਕਾ ਕਹਿਆ ਨ ਚਿਤਿ ਧਰੈ ॥ 
ਕਰਿ ਆਚਾਰ ਬਹੁ ਸੰਪਉ ਸੰਚੈ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਨਰਕਿ ਪਰੈ ॥ 
॥ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸਾਲਾਹਿ ॥ ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ 
][ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਹਿ॥੧॥ਰਹਾਉ।॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ, ਹਰਿ 
॥ ਦੇਇ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ, ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਲੇਇ ॥ ਜਿਸ ਨੌਂ, ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ।।੧॥ 
8 ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ, ਮਨ ਮਾਹਿ ਵਸਾਇ ॥ ਦੁਖੁ ਅਨੋ੍‌ਰਾ, ਅੰਦਰਹੁ ਜਾਇ ॥ ਆਪੇ ਸਾਚਾ 
|| ਲਏ ਮਿਲਾਇ।।੨॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ਸਿਉ. ਲਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ, ਏਹੁ । 
8 ਅਧਾਰੁ ॥ ਆਪੇ ਦੇਵੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ॥੩॥ ਸਚਾ ਮਨਾਏ ਅਪਣਾ ਭਾਣਾ।। ਸੋਈ ਭਗਤੁ 
][ ਸੁਘੜੁ ਸੋਜਾਣਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਿਸ ਕੈ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ ॥੪11੭॥੧੭॥੭॥੨੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿਂ, ਅੰਦਰਹੁੰ. ਸਿਉਂ। [8 
ਫੁਟਕਲ: 'ਸੋਜਾਣਾ' ਪਦ ਦੇ 'ਸ' ਨੂੰ ਦੋ ਲੱਗਾਂ ਲੱਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਸ ਦਾ ਭੂ 
[ਉਚਾਰਨ 'ਸੋਜਾਣਾ '` ' ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਾਹਿ=ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ। ਭਾਗੁ=ਕਿਸਮਤ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਭੂ 
ਭਰ ਗੁਣ ਗਾਹਿ=(ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਅਵਗਾਹਨ ਕਰ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
[| ਦੇਇ=ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਟਿ ਮਪੇ=ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ । ਲੇਇ=ਲੈਂਦਾ, ਪ੍ਰਾਪਤ _ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਦਰਿ 
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ਭਨ ੨੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੫ 
] ੍ ਕਰੇਇ=ਕਿਰਪਾ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧। 
ਉ ਮਨ ਮਾਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਅਨੇਰਾ=(ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਹਨੋਰਾ। ਅੰਦਰਹੁ ਜਾਇ=ਅੰਦਰੋਂ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ 
੬ ਹੈ। ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ।੨। 
ਰਿ ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਐਥੈ ਓਥੈ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ।੩। 
ਭਾਣਾ=ਹੁਕਮ। ਸੁਘੜ=ਸੁਚੱਜਾ. ਚੰਗੀ ਘਾੜਤ ਵਾਲਾ। ਸੋਜਾਣਾ=ਸਿਆਣਾ। ਤਿਸ ਕੈ=ਉਸ ਤੋਂ। ਤੂ 


॥ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣਾ=ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਬਲਿਹਾਰ (ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪। [| 
ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸਲਾਹਿਆ ਕਰ। (ਜਿਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਮਥੇ ਉਤੇ ]ੂ 


ਭਿ ਪੂਰਾ ਭਾਗ (ਚਮਕਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਵਗਾਹਨ ਕਰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਭੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਇਹ ਭੋਜਨ) ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਭਰ 
[| ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਉਹ) ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਉਤੇ (ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ) ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੂ 
ਭੂ ਹੈ।੧। ਰਿ 
1 (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖ (ਇਸ ਨਾਲ ਤੇਰੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਭੂ 
| ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ (ਆਪਣੇ ਹੂ 
(ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ਹੂ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ (ਪ੍ਰੇਮ) ਲ। ਇਹ (ਬਾਣੀ ਹੀ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦਾ ਭੂ 
(ਸਚਾ) ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਆਪ ਹੀ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਆਸਰਾ) ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੩। ਹਮ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਸਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ) ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨਦਾ [| 
ਹ[ ਹੈ) ਉਹੀ ਭਗਤ (ਜੀਵਨ ਦੀ) ਚੰਗੀ ਘਾੜਤ ਵਾਲਾ ਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਉਸ (ਭਗਤ) ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਭੂ 
[| (ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੪।੭।੧੭।%੨੪। [॥ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਮੇਰੇ ਮਨ ਗੁਰੁ ਅਪਣਾ ਸਾਲਾਹਿ ॥ 

| ਪੂਰਾ ਭਾਗੁ ਹੋਵੈ ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ, ਸਦਾ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਣ ਗਾਹਿ।੧॥ ਗੰ 
| ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਰਲ ਹਨ। ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
][ ੧. __ ਜਬ ਮਸਤਕ ਪਰ ਪੂਰਾ ਭਾਗ ਹੋਵੇ ਤੋ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹਰੀ ਕੇ ਗੁਣੋ ਕੋ ਹੀ ਗਾਵਣਾ ਕਰੀਏ ਹੈ। ਤਰ 
[ਫਸ 


੨. ਜੇ ਤੇਰੇ ਮੂੰਹ-ਮੱਥੇ ਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹਰੀਦੇ ਗੁਣ ਵਿਚਾਰਦਾ ਰਹੇ''ਮੁਖਿ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੋ ਭੂ 
ਲੂ ਸਚਿ ਬੈਰਾਗੋ' (ਵਡਹੰਸ ਮ:੩. ਪੰਨਾ ੫੬੮) [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਭੂ ੨. (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪੈ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਚੁਭੀ ਲਾਇਆ ਕਗ। ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪੂਰੀ ਧੂ 


ਕਿਸਮਤ ਜਾਗ ਪਵੇਗੀ। [ਦਰਪਣ ] 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੂੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੫ ੧੫੧ 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੧ 
ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸਾਇਦ ਸਾਧ-ਭਾਸ਼ਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ''ਗੁਣਾ ਕੋ ਗਾਵਣਾ ਕਰੀਏ'' ਓਪਰੇ ਜਿਹੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਭੂ 
ਪੰਗਤੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਸਲਾਹੁਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਥੇ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। 
ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ 'ਤੇਰੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਪੂਰੀ ਕਿਸਮਤ ਜਾਗ ਪਵੇਗੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਚੰਗੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਅਜਿਹੀਆਂ ਅਨਗਿਣਤ ਪੰਗਤੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਇਹ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਮਥੇ ਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ. ਓਹੀ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਤੇ ਸਾਈਂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਹਰਿ ਜਨ ਕੇ ਵਡਭਾਗ ਵਡੇਰੇ, ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਹਰਿ ਪਿਆਸ॥ 
੨. ਜਿਨਿ ਜ਼ਰਿ ਜਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ, 
ਤਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲਿਖਿਆ ਲਿਖਾਸਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਕੀਤਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਾਗ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ 
ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪ ਭੋਜਨ ਪਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਂਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। 
ਤਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਆਪਣਾ ਭਾਣਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਮੰਨਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਹਰੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦਾ:- 
ਨਾਨਕ, ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਕਮਾਵਣੀ, ਜੋ ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਥਾਇ ਪਾਇ॥। _ [ਪੰਨਾ ਦਦ ਭੂ 
ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅਵਗਾਹਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ.ਜੋ ਭੂ 
ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ਬਿਭਾਸ 
੧ਉੱ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਗੁਰਮਤਿ, ਲਿਵ 
ਉਨਮਨਿ ਨਾਮਿ ਲਗਾਨ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਪੀਆ ਗੁਰ ਸਬਦੀ, ਹਮ ਨਾਮੁ ਵਿਟਹੁ 
॥ ਕੁਰਬਾਨ ॥ ੧ ॥ ਹਮਰੇ ਜਗਜੀਵਨ ਹਰਿ ਪ੍ਰਾਨ। ਹਰਿ ਉਤਮੁ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ 
ਭਾਇਓ, ਗੁਰਿ ਮੰਤੁ ਦੀਓ ਹਰਿ ਕਾਨ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆਵਹੁ ਸੰਤ ਮਿਲਹੁ ਮੇਰੇ ` 
( ਭਾਈ, ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਖਾਨ ॥ ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪੁਨਾ, 
| ਮੋ ਕਉ ਕਰਹੁ ਉਪਦੇਸੁ ਹਰਿ ਦਾਨ ॥ ੨ ॥ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਸਿਆ, 
ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਗੁਨ ਜਾਨ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ] 
ਪਰਸਿ ਭਗਵਾਨ ॥ ੩ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਹ ਪ੍ਰਭ ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ ਕੇ, ਗੁਨ ਗਾਇ ਰਹੇ 
ਹੈਰਾਨ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਦੀਓ ਖਿਨ ਦਾਨ ॥। ੪ 
॥੧॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
'ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹੰ, ਵਿਟਹੁ. ਮਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ=ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ। ਗਾਵਹ=ਆਓ ਅਸੀਂ ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ। 
ਉਨਮਨਿ=ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਲਗਾਨ=ਲੌਗੀ ਹੈ। ਸਬਦੀ=ਸਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀਂ। 
ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ।੧। 
ਜਗਜੀਵਨ=ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ (ਦਾਤੇ) ਪ੍ਰਾਨ=ਜਿੰਦ-ਜਾਨ (ਭਾਵ ਹਰੀ)। ਮੰਤੁ=ਮੰਤਰ, ਉਪਦੇਸ਼। ਭੂ 
ਕਾਨ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਵਖਾਨ=ਉਚਾਰੀਏ। ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ=ਕਿਸ ਬਿਧੀ ਨਾਲ?। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?।੨। 
| ਮਹਿ=ਵਿਚ। ਹਰਿ ਗੁਨ ਜਾਨ=ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ (ਬਣਦੀ ਹੈ)। ਵਡੇ ਭਾਗਿ=ਵਡੇ 
ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਪਰਸਿ=ਭੇਟ ਕੇ, ਮਿਲ ਕੇ।੩। ਹਰ 
ਰਿ ਗਾਵਹ=ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ। ਅਗਮ ਠਾਕੁਰ ਕੇ=ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਧਾਰੀ=ਕੀਤੀ। ਭੂ 
$_ਖਿਨ=(ਇਕ) ਖਿਨ ਵਿਚ ਭਾਵ ਤੁਰਤ ਹੀ। ਦਾਨ=(ਨਾਮ) ਦਾਨ।੪। ਹੂ 
ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਹਰੀ) ਦੇ ਗੁਣ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਗਾਇਨ 
[ਕਰੀਏ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਸਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਨ ਲੱਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ 
(ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਸੀ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ)।੧। ੍ 
[[ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਾਣ (ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਜਾਨ) ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਭੂ 
[ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਮੰਤਰ (ਉਪਦੇਸੁ) ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਰੀ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। _ ਭ 
ਹੂ ਹੈ ਸੰਤ (ਜਨੋ) ਹੇ ਮਾਈ ਭਾਈ (ਜਨੋ) ਆਓ ਮਿਲੋ, ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਗਊ 
ਭੂ ਕਰੀਏ। (ਉਹ) ਆਪਣਾ ਮਾਲਕ ਕਿਵੇਂ ਤੇ ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਪਾਈਏ, ਮੈਨੂੰ ਹਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾਨ ਭੂ 
ਕਰੋ।੨। 
[ ਹੇ ਭਾਈਂ! ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਹਰੀ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਆਓ) ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਭੂ 
][ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕਰੀਏ। ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਭੂ 
ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦੇ ਚਰਨ) ਛੁਹ ਕੇ ਭਗਵਾਨ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ ਹਾਸਲ ਕੀਤਾ ਹੈ)।੩। ]॥ 
[| (ਹੇ ਭਾਈ) ਆਓ ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੀਏ, ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਅਸੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਭੂ 
[ਰਹੇ ਹਾਂ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤੁਰਤ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦਾਨ (ਵਜੋਂ ਦੇ) ਦਿਤਾ ਭੂ 
ਭਉ ਹੈ।੪।੧। ॥ 
[1 ਜਦੋਂ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਉਚਾਣਾ ਨਿਵਾਣਾ ਦੇ ਘੇਰੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਭੂ 
ਹਉ ਕੇ ਸਹਿਜ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਰਸ ਪੀਣ ਦਾ ਅਸਲੀ ਸੁਆਦ ਆਉਂਦਾ ਭੂ 
ਭੂ _ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਇਉਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- ਭਿ 
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ਤੇਰੇ ਜਨ ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ॥ 
ਮਸਲਤਿ ਮਤਾ ਸਿਆਣਪ ਜਨ ਕੀ, ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ।। (ਪਿੰਨਾ ੩੮੦ 
ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੋਰ ਉਤਸਾਹ 
ਵਧਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ 
 'ਸਬਦ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਉਲੇਖ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦੀਓ ਖਿਨ ਦਾਨ॥ 


[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਉਗਵੈ ਸੂਰੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਬੋਲਹਿ, ਸਭ ਰੈਨਿ 
| ਸਮਾਲਹਿ ਹਰਿ ਗਾਲ ॥। ਹਮਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਹਮ ਲੋਚ ਲਗਾਈ, ਹਮ ਕਰਹ ਪ੍ਰਭੂ ਹਰਿ 
ਭਾਲ ॥ ੧॥ ਮੇਰਾ ਮਨੁ, ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਰਵਾਲ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ ਗੁਰਿ 
[ ਮੀਠਾ, ਗੁਰ ਪਗ ਝਾਰਹ ਹਮ ਬਾਲ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਸਾਕਤ ਕਉ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ 
[ ਅੰਧਾਰੀ, ਮੋਹਿ ਫਾਥੇ ਮਾਇਆ ਜਾਲ ।। ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਰਿਦੈ ਨ ਵਸਿਓ. ਰਿਨਿ 
][ ਬਾਧੇ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਾਲ ॥ ੨ ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ. ਹਉ ਛੂਟੇ 
ਮਮਤਾ ਜਾਲ ॥ ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰਿ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ, ਗੁਰਿ ਕੀਏ ਸਬਦਿ ਨਿਹਾਲ ॥ ੩ 
][ । ਹੌਮ ਬਾਰਿਕ, ਗੁਰ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ, ਗੁਰ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ।। ਬਿਖੁ । 
[॥ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਕਾਢਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ 

ਰਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

8 ਪਦ ਅਰਥ: ਉਗਵੈ=ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ਬੋਲਹਿ=ਬੋਲਦੇ 
ਭੂ ਹਨ। ਸਭ ਰੈਨ=ਸਾਰੀ ਰਾਤ। ਸਮਾਲਦੇ=ਸਿਮਰਦੇ, ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਗਾਲ=ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ। 
ਭੂ[ ਹਮਰੈ ਪ੍ਰਭਿ=ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਲੋਚ=ਲਗੁਨ, ਚਾਹਨਾ। ਹਮ ਕਰਹ=ਅਸੀਂ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। ਭਾਲ=ਢੂੰਢ।੧। 

| ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਰਵਾਲ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜੀ। ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ=(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਕਾ ਕਰਾਇਆ 
॥[ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਗੁਰਪਗ= ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੈਰ (ਚਰਨ)। ਝਾਰਹ ਹਮ=ਅਸੀਂ ਝਾੜਦੇ ਰਹੀਏ। ਬਾਲ=ਕੇਸਾਂ 
ਭ[£ _ਨਾਲ।੧।ਰਹਾਉ। 
[॥ ਸਾਕਤ ਕਉ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕਾਂ, ਰਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਰੈਨਿ ਅੰਧਾਰੀ=ਘੁਪ ਹਨੇਰੀ 
| ਰਾਤ। ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰਿਨਿ=ਕਰਜੇ ਨਾਲ। ਬਹੁ ਬਿਧ ਬਾਲ=ਵਾਲ ਵਾਲ ਬਧੇ ਹੋਏ 
ਭੂ ਨੇ।੨। 


[| ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਹਉ=ਹਉਮੈ। ਮਮਤਾ ਜਾਲ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਬਦਿ 
ਹ[ ਨਿਹਾਲ=ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਕੀਤੇ ਹਨ)।੩। 


੮੩0੬ 194 ੪0/0//.51012006100.6011 


੧੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੫ 


-___ ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ _ਗੁਸਾਈ=ਮਾਲਕ। _ਗੁਰ=ਹੇ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ=ਪਾਲਣਾ _ਕਗ। ਬਿਖੁ 
 ਭਉਜਲੁ=ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ। ਪ੍ਰਭ=ਰੇ ਪ੍ਰਭੂ!। ਗੁਪਾਲ=ਰਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਕ!।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਨੋ) ਸੂਰਜ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, (ਤਦੋਂ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਵੀ (ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ 
| ਹਨ। (ਹੇ ਤਾਈ) ਸਾਡੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਲੋਚਾ (ਲਗਨ) ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਢੂੰਢ 
ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਮੇਰਾ ਮਨ ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨਾਂ ਦੀ) ਧੂੜ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
(ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ)। (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕੇਸਾਂ ਨਾਲ ਝਾੜਦੇ ਰਹੀਏ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਧਾਰੀਆਂ ਲਈ ਦਿਨ ਤੇ ਰਾਤ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਉਹ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) 

ਡ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਖਿਨ ਪਲ (ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ ਓਹ ਵਾਲ ਵਾਲ (ਇਸ) ਕਰਜ਼ੇ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਪਏ 
ਹਨ।੨। 

(ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ) ਮਤਿ ਤੇ ਬੁਧੀ ਪਾਈ ਭੂ 
ਹੈ, (ਉਹ) ਹਉਮੈ ਤੇ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋਂ ਛੁਟ ਗਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਨੇ ਮਿੱਠਾ ਲਾ ਭੂ 
ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਗੁਰੂ! ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਮਾਲਕ! ਅਸੀਂ ਤੇਰੇ (ਛੋਟੇ ਜਿਹੇ) ਬੱਚੇ ਹਾਂ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸਾਡੀ 
ਪਾਲਣਾ ਕਰ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਗੁਰੂ! ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਕ! ਅਸੀਂ 
(ਤੇਰੇ ਨੰਨ੍ਹੇ) ਬੰਚੈ ਹਾਂ, (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਜ਼ਹਿਰੀਲੇ ਸੰਸਾਰੁ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਕਢ ਲਵੋ।੪।੨। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
| ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬੇ-ਪਰਵਾਹੀ ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਨਾਮ- 
॥ ਸਿਮਰਨ ਦੀਆਂ ਛਹਬਰਾਂ ਨਾਲ ਸਰਸ਼ਾਰ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਰੈਣ- 
॥ ਸਬਾਈ ਤੇ ਦਿਨ-ਸੁਹੇਲਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਦਾ ਮਿਠੜਾ ਨਾਮ 
ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਪੂਜਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। 

ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜੇ ਓਹ ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਜਾਣ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ ਪਿਆਰਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਬਾਲਕ ਬਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ ਢਹਿ 
ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਬੇਨਤੀ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ:-- 
ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਗੁਰ ਅਗਮ ਗੁਸਾਈ, ਗੁਰ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ।। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੫-੩੬- ਪ੫ 
ਬਿਖੁ ਭਉਜਲ ਡੁਬਦੇ ਕਢਿ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਬਾਲ ਗੁਪਾਲ॥ 

| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਇਕੁ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਗੁਨ ਗਾਏ 
][ ਰਸਕ ਰਸੀਕ ॥ ਗਾਵਤ ਸੁਨਤ ਦੋਊ ਭਏ ਮੁਕਤੇ, ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਖਿਨੁ ਹਰਿ ਪੀਕ 
][ ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੈ ਮਨਿ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਟੀਕ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸੀਤਲ 
| ਜਲੁ ਪਾਇਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਪੀਆ ਰਸੁ ਝੀਕ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ 
$[ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾਨੀ, ਤਿਨਾ ਮਸਤਕਿ ਉਜਲ ਟੀਕ । ਹਰਿ ਜਨ ਸੋਭਾ ਸਭ ਜਗ 
] ਉਪਰਿ, ਜਿਉ ਵਿਚਿ ਉਡਵਾ ਸਸਿ ਕੀਕ ॥ ੨ ॥ ਜਿਨ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਮੁ ਨ 
][ ਵਸਿਓ, ਤਿਨ ਸਭਿ ਕਾਰਜ ਫੀਕ ॥ ਜੈਸੇ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰੈ ਦੇਹ ਮਾਨੁਖ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ 
][ ਨਕਟੇ ਨਕ ਕੀਕ ॥ ੩ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਰਮਈਆ ਰਮਤ ਰਾਮ ਰਾਇ, ਸਭ ਵਰਤੈ 
][ ਸਭ ਮਹਿ ਈਕ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ, ਗੁਰ ਬਚਨ ਧਿਆਇਓ 
| ਘਰੀ ਮੀਕ।॥੪॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ. ਸੀਂਗਾਰੁ. ਮਹਿ। 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਧਾਰੀ=ਕੀਤੀ। ਰਸਕ ਰਸੀਕ=(ਨਾਮ) ਰਸ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਰਸੀਏ। 
| ਦੋਉ=ਦੋਵੇ। ਮੁਕਤੇ=(ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਆਜ਼ਾਦ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਹਰਿ ਪੀਕ=ਹਰੀ (ਰਸ) 
ਭੂ ਪੀਤਾ।੧। ਭੂ 
ਹੈ ਮੇਰੈ ਮਨਿ=ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਟੀਕ=ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ। ਸੀਤਲ=ਠੰਢਾ। ਝੀਕ=ਡੀਕ (ਲਾਕੇ), ਸਾਹ ਭੂ 
ਭ[ ਲਏ ਬਿਨਾ ਨਿਰੰਤਰ ਪੀਣਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੂ ਜਿਨ ਹਿਰਦੇ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਹਰਿ=ਹਰੀ ਨੇ। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਉਜਲ=ਉਜਲਾ, 
][ ਸੁੰਦਗ ਟੀਕ=ਟਿੱਕਾ। ਉਡਵਾ=ਤਾਰੇ। ਸਸਿ=ਚੰਦਰਮਾ। ਕੀਕ=ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨। 
ਰਿ ਫੀਕ=ਫਿੱਕੇ. ਥੇ-ਰੌਸੇ। ਜੈਸੇ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ ਸੀਗਾਰ=ਸਿੰਗਾਰ, ਸਜਾਵਟ। ਦੇਹ=ਸਰੀਰ। ਕਰੈ=ਕਰਦਾ 
][: ਹੈ। ਨਕਟੇ=ਨਕ ਕੱਟੇ, ਕੀਕ=ਕੀ?।੩। [1 
| ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! ਰਾਮਈਆ=ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ। ਰਮਤਾ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਰਾਮ 
॥ ਿ ਰਾਇ=ਰਾਮ ਰਾਜਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ। ਵਰਤੈ=ਵਸਦਾ ਹੈ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਈਕ=ਇਕ। ਗੁਰਬਚਨ= ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ 
ਭੂ ਰਾਹੀਂ। ਘਰੀ=ਘੜੀ। ਮੀਕ=ਇਕ।੪। 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ) ਇਕ ਫ਼ਿਨ ਭਰ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਸ ਨੇ) ਨਾਮ 
ਭਉ ਰਸ ਮਾਣਨ ਵਾਲਿਆਂ (ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਰੁਸ ਰਸ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 


|[ (ਏਕ) ਫ਼ਿਨ ਹਰੀ (ਦਾ ਰਸ) ਪੀਤਾ, (ਉਹ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੇ. ਸੁਣਦੇ ਰਹ. ਦੋਵੇਂ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੇ 
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(ਹਿ ਭਾਈ!) ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪੀ' ਰਸ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਅਸਾਂ 'ਅਸਾਂ) 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਠੰਢਾ ਜਲ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਰਸ) ਨੂੰ ਨਿਰੰਤਰ (ਡੀਕ ਲਾ 
ਕੇ) ਪੀਤਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ (ਨਾਮ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ 
ਉਜਲ (ਜਸ ਦਾ) ਟਿੱਕਾ ਲੱਗਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ (ਭਗਤ) ਜਨਾ ਦੀ ਸ਼ੋਭਾ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ) ਜਿਵੇਂ 
(ਆਕਾਸ਼ੁ ਦੇ) ਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾਂ (ਸੋਹਣਾ ਸੋਭਾ ਵਾਲਾ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੨ 

(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਫਿਕੇ 
(ਬਰਸੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕੋਈ) ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਸਜਾਵਟ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਵੇ) ਨੱਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
(ਸਾਰੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵਿਅਰਥ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਨਕ-ਕੱਟੇ ਹੀ ਕੀਤੇ ਹਨ।੩। 

(ਉਹ) ਸੁੰਦਰ ਰਾਮਈਆ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) 
ਸਭ (ਜਿੰਦਾਂ) ਵਿਚ ਇਕ (ਆਪ ਹੀ) ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਤੇ (ਜਦੋਂ) ਹਰੀ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ) ਗੁਰੂ 
ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਹਰੇਕ ਘੜੀ ਵਿਚ ਧਿਆਉਣ ਲਗ ਪਿਆ।੪।੩। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ।। 
ਗੁਰਬਚਨ ਧਿਆਇਓ ਘਰੀ ਮੀਕ ॥ 
੬ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧, ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਤਿਤ ਹੈਂ ਮੈਂ (ਜਨ) ਦਾਸ ਕੋ ਜਬ ਹਰੀ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਧਾਰੀ ਤਬ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਬਚਨ ਕਰ ਹਰੀ | 
ਕੋ ਧਿਆਇਕੇ (ਘਰ) ਘਰੋਂ ਵਾਲੇ ਮੈਂ ਜਿਸ ਨੇ ਸਭ ਸਰੀਰੋਂ ਰੂਪੀ ਘਰ ਹੈਂ ਤਿਸ ਸ੍ਰੈ ਰੂਪ ਮੈ (ਮੀਕ) 
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੍ ਮਿਲੇ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਅਭੇਦ ਹੂਏ ਹੈ। [ਫਸ 
੨ ਘਰੀ ਮੀਕ=ਇਕ ਘੜੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
ਹੈ ਨਾਨਕ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਉਤੇ ਉਸਨੇ ਮਿਹਰ ਕੀਤੀ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਉਤੇ ਤੁਰ ਕੇ ਘੜੀ ਭੂ 
ਘੜੀ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਉਸਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲੱਗ ਪਏ। [ਦਰਪਣ ] 


ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ 'ਮੀਕ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਕ' ਹੀ ਦਰਜ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹੋ ਹੂ 

ਪੰਗਤੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਹਾਂ, 'ਮੀਕਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਵੇਚਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕੀਤੇ- 'ਇਹੁ ਜੀਅਰਾ ਨਿਰਮੋਲਕੋ | 

| ਸਣ 'ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮੀਕੇ 
ਹ ਰਾਮ' (ਬਿਲਾਵਲ ਛੰਤ ਮ: ੧)। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਘਰੀ' ਮੀਕ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਕ ਘੜੀ ਠੀਕ ਹਨ। [॥ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ | 

ਹ ਗੁਰੁ ਰਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੋ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹਨ, ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਭੂ 
ਕਰਦਿਆਂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਗਏ ਉਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਗੁਰੂ [ 
ਇਹ 00402 [॥ 
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੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੬ ੯੫੨ 
][[ ਵਿਚ ਚੰਨ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ 
][ ਫਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਨਿਰਸਾ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਬੇਸ਼ਰਮੀ ਵਾਲਾ ਨਕ-ਕਟਿਆ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 

ਤੇ ਨਰ ਨਿੰਦਕ ਸੋਭ ਨ ਪਾਵਹਿ, ਤਿਨ ਨਕ ਕਾਟੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰੀ ।[ਪੰਨਾ ੧੧੩੫ 
। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰੰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਰ ਥਾਂ ਉਸ 
ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਅਨੁਭਵ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਅਗਮ ਦਇਆਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਧਾਰੀ, ਮੁਖਿ ਹਰਿ 
][ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਮ ਕਹੇ ॥ ਪਤਿਤ ਪਾਵਨ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਇਓ, ਸਭਿ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ 
][ ਲਹੇ ॥ ੧ ॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਵਿ ਰਹੇ ॥ ਦੀਨ ਦਇਆਲੁ ਦੁਖਭੰਜਨੁ 
| ਗਾਇਓ, ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਲਹੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ 
|! ਨਗਰਿ ਹਰਿ ਬਸਿਓ, ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਹੇ ॥ ਸਰੀਰਿ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਮੁ 
][ ਹਰਿ ਪ੍ਰਗਟਿਓ, ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਹੇ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਨਰ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ ਭੂ 
][ ਉਦਿਆਨੈ, ਤੇ ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਮੁਹੇ ॥ ਜਿਉ ਮ੍ਰਿਗ ਨਾਭਿ ਬਸੈ ਬਾਸੁ ਬਸਨਾ, ਭ੍ਰਮਿ । 
][ ਭ੍ਰਮਿਓ ਝਾਰ ਗਹੇ ॥ ੩ ॥ ਤੁਮ ਵਡ ਅਗਮ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ ਪ੍ਰਭ, ਮਤਿ ਦੇਵਹੁ ਰ 
][ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਲਹੇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਹਾਥੁ ਸਿਰਿ ਧਰਿਓ, ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮਿ ਭੂ 
| ਰਵਿ ਰਹੇ ॥੪॥੪॥ [ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ ਦਇਆਲ=ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ, ਸੋਮਾ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਹੂ 
ਵਾਲਾ। ਕਹੇ=ਕਹਿਆਂ, ਉਚਾਰਿਆਂ। ਪਤਿਤ=ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਗਿਰੇ ਹੋਏ, ਪਾਪੀ। ਪਾਵਨ=ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 
]£ ਕਿਲਬਿਖ ਪਾਪ=ਵੱਡੇ ਪਾਪ ਲਹੋ=ਲਹਿ ਗਏ, ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੧। 
1 ਜਪਿ _ਮਨ=ਹੇ ਮਨੂੰ) ਜਪ, ਸਿਮਰ ਰਵਿ _ਰਹੇ=ਵਿਆਪਕ _ਹੋ_ਰਿਹਾ_ਹੈ। ਦੀਨ 
|! ਦਇਆਲ=ਗਰੀਬਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ=ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲ। 
: ਲਹੇ=ਲਭ ਲਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਕਾਇਆ ਨਾਗਰਿ=ਸਰੀਰ ਨਗਰੀ _ਵਿਚ। ਨਗਰਿ=ਸਰ ਸਰੀਰਾਂ ਦੀ) ਨਗਰੀ ਵਿਚ। ਹਰਿ 
ਬਸਿਓ=ਹਰੀ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਤਿ ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਅਮੋਲਕ ਬੁਧੀ ਦੁਆਰਾ। ਹਰਿ 
[| ਹਰਿ ਸਹੇ=ਹਰੀ ਸਿਧ (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਏ। ਸਰੋਵਰਿ=ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਘਰਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਭੂ 
(ਲਹੇ=ਲਭ ਲਿਆ।੨। 
ਹਉ ਜੋ ਨਰ=ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਭਰਮਿ ਭਰਮਿ=ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ। ਉਦਿਆਨੇ=(ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਜੰਗਲ ਭੂੰਊ 
][ ਵਿਚ। ਤੇ=ਉਹ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦੇ (ਉਪਾਸ਼ਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ। ਮੂੜ=ਮੂਰਖ। ਮੁਹੇ=ਠਂਗੇ ਗਏ। 
| ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਮ੍ਰਿਗ ਨਾਭਿ=ਹਿਰਨ ਦੀ ਨਾਭ (ਧੁਨੀ) ਵਿਚ। ਬਸੈ=ਵਸਦੀ ਹੈ। ਬਾਸ=ਸੁਗੰਧੀ, ਵਾਸ਼ੁਨਾ। 
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ਭੂ ੧੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੩੬ 


ਬਸਨਾ=ਕਸਤੂਰੀ। ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿਓ=ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਝਾਰ ਗਹੇ=ਝਾੜੀਆਂ ਗਾਹੀ ਫਿਰਦਾ ਭੂ 
ਡ ਹੈ।੩। ਵਡ=ਵਡੇ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗਾਧਿ ਬੋਧ=ਜਾਨਣ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਲਹੇ=ਲਭੇ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋ) ਅਪਹੁੰਚ, ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਤਾਂ) ਅਸੀਂ ਭੂ 

0 ਹੂ 

ਧਿਆਇਆ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਡੇ) ਸਾਰੇ, ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਪਾਂਪ ਲਹਿ ਗਏ (ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ)।੧। __ 

ਹੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਬੂ 

ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਅਤੇ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ) ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਭੂ 

ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ।੧ਰਹਾਉ। ਹੂ 

ਕਾਇਆ ਇਕ (ਮਹਾਨ) ਨਗਰੀ ਹੈ, (ਹਰੇਕ ਕਾਇਆ) ਨਗਰੀ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 

ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਹਰੀ (ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਮਤ ਵਿਚ) ਸਿਧ ਪ੍ਰਿਗਟ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ][ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਲ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ (ਉਸਦੇ) ਘਰ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਮੰਦਰ ਵਿਚੋਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਲਭ ਪਏ।੨। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ, ਓਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ ਵੇਮੁਖ ][ 

ਲੋਕ ਲੁਟੇ ਗਏ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਿਰਨ ਦੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਕਸਤੂਰੀ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਸਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਹੂ 

ਭਟਕਦਾ ਹੋਇਆਂ ਝਾੜੀਆਂ ਹੀ ਗਾਹੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੩। ॥ 

ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਸੀਂ ਵਡੇ, ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਸਮਝ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ, ਸਾਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸ (ਤਾਂ ਜੋ ਆਪ) ਤੈ 

॥ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਭ ਲਈਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮਿਹਰ ] 

ਭਰਿਆ) ਹਥ ਰਖਿਆ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ।੪।੪। | 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਇਉਂ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ੍ 

"ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਤਾਂ ਪਵਿੱਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਲਾਹ ਸੁੱਟੇ। ਉਹ ਭੂ 

ਕਿਵੇਂ? ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਦਸਿਆ ਅਤੇ ਅਸੀਂ ਘਰ ਬਾਹਰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਦੇਖਣ ਲਗ ਭੂ 

ਪਏ। ਮਨਮੁਖ ਲੋਕ ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖ ਸਕਦੇ, ਜਿਵੇਂ ਅੰਦਰ ਵਸਦੀ ਕਸਤੂਰੀ ਨੂੰ ਮਿਰਗ ਨੰਹੀ ਤੂ 

ਮਹਸੂਸ ਕਰਦਾ ਅਤੇ ਬਾਹਰ ਪਿਆ ਭੌਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੀ ਬੁਧਿ ਦਿਓ ਕਿ ਅਸੀ ਭੂ 

ਤੈਨੂੰ ਲੱਭ ਲਈਏ। ਉਹ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਤੇ ਮਿਲ ਪਿਆ।'' 1 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਇਆ ਨਗਰ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤਾਰੀਫ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਵਸੈ, ਖੰਡ ਮੰਡਲ ਪਾਤਾਲਾ ॥ 

ਕਾਇਆ ਅੰਦਰਿ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾਤਾ ਵਸੈ, ਸਭਨਾ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਾ ॥ 

ਕਾਇਆ ਕਾਮਣਿ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਾ।੨।.... [ਪੰਨਾ ੭੫੪ ਹੂ 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਾਲਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:-- । 

ਸਭ ਕਿਛੁ ਘਰ ਮਹਿ ਬਾਹਰਿ ਨਾਹੀ ॥ [ਿੰਨਾ ੧੦੨ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੬ ੧੫੬੬ 


ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਵਡਫਾ । ਸਤਿਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ, ਹਰਿ ਧਾਰੀ ਹਰਿਪ੍ਰਭ ਕ੍ਰਿਪਾ 

( ॥ ੧ ॥ ਮੇਰੇ ਮਨ, ਭਜੁ ਰਾਮਨਾਮੁ ਹਰਿ ਨਿਮਖਫਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਾਨੁ ਦੀਓ ਗੁਰਿ 
| ਪੂਰੈ, ਹਰਿਨਾਮਾ ਮਨਿ ਤਨਿ ਬਸਫਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਾਇਆ ਨਗਰਿ ਵਸਿਓ 
][ ਘਰਿ ਮੰਦਰਿ, ਜਪਿ ਸੋਭਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਪਫਾ ॥ ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਜਨ ਭਏ ਸੁਹੇਲੇ, 
| ਮੁਖ ਉਜਲ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤਰਫਾ ॥ ੨ ॥ ਅਨਭਉ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਹਰਿ 
 ਉਰਧਾਰਿਓ ਗੁਰਿ ਲਿਖਵਾ ॥ ਕਿ ਕੋਟ ਕੇ ਦੇਖ ਸਭ ਜਲ ਕੇ, ਹਰਿ ੂਰਿ ਕੀਏ ਊ 
| ਇਕ ਪਲਫਾ ॥ ੩ ॥ ਤੁਮਰੇ ਜਨ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਜਾਨੇ. ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਿਓ ਜਨ ਤੇ ਮੁਖਫਾ ॥ | 
[[ ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪੁ ਧਰਿਓ ਹਰਿ ਜਨ ਮਹਿ, ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਇਕਫਾ ॥੪॥੫॥। 
| 

| 

| 


| 
੧0121-21211 
| 


ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਵਡਫਾ=ਵੱਡਾ। ਸੁਖਾਨੇ ਹੀਅਰੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੰਗੇ ਲਗੇ ਹਨ। 
ਹੂ ਕ੍ਰਿਪਫਾ=ਕਿਰਪਾ।੧। 

[| ਨਿਮਖਫਾ=ਨਿਮਖ ਮਾਤਗ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। 
ਊ ਬਸਫਾ=ਵਸ ਪਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
[| ਕਾਇਆ=ਸਰੀਰ। ਨਗਰਿ=ਸਹਿਰ ਵਿਚ। ਘਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਮੰਦਰਿ=ਮੰਦਰ ਵਿਚ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। 
[[ ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ _ਰਾਹੀ। ਕਰਪਫਾ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਹਲਤਿ=ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ। 
ਪਲਤਿ=ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਸੁਹੇਲੇ=ਸੁਖੀ। ਮੁਖ ਊਜਲ=ਮੂੰਹ ਨਿਰਮਲ ਹੋਏ ਹਨ। ਤਰਫਾ=ਤਰਦੇ ਹਨ।੨। 

1 ਅਨਭਉਂ=ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰੂਪ। ਉਰ ਧਾਰਿਓਂ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਭੂ ਨਿਮਖਫਾ=ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਵਿਚ। ਪਲਫਾ=ਪਲ ਵਿਚ। ਦੋਖ=ਦੋਸੁ। ਪਲਫਾ=ਪਲ ਮਾਤਰ ਵਿਚ।੩। 

॥ ਤੇ=ਤੋਂ। ਜਾਨੇ=ਜਾਣੇ (ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਮੁਖਫਾ=ਮੁਖੀ, ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ। ਇਕਫਾ=ਇਕ ਰੂਪ।੪। 

| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ (ਉਸ ਨੇ 
ਹ ਉਸ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ (ਜੋ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 
| (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ ਸੁਖਾਏ ਹਨ, (ਜਿਸ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ।੧। 

[| ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੁ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ 
ਰ੍ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਦਾਨ ਬਖਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਗਊ 
][£ 'ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ੍ | 
॥ ਹਿ ਭਾਈ!) ਕਾਇਆ ਰੂਪ ਨਗਰੀ ਅੰਦਰ (ਭਾਵ) ਸਰੀਰ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਦਾ ਹੈ). ਗੁਰੂ 
][ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ (ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਸੋਭਾ ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ) ਜਨ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਹੋਏ ਹਨ ਹ 
ਭੂ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੁਖੜੇ ਨਿਰਮਲ ਹੋਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ।੨। | 
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ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੩੭ | 
(ਹੇ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ ਊ 


ਡਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ ਨਾਲ (ਹਰੀ ਹਰੀ ਜਪਦੇ ਉਸ ਦੀ) ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ) ਜਨਾਂ ਦੇ ਭੂ 
ਕੋੜਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ।੩। 

(ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰੇ (ਸੇਵਕ) ਜਨ ਤੇਰੇ ਤੋਂ ਹੀ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਭੂ 
ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਸੇਵਕ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ (ਬਣ ਗਏ ਹਨ)। ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ-ਆਪਣੇ ਸੇਵਕ ਭੂ 
ਜਨਾ ਅੰਦਰ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਅਤੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਰੂਪ ਹਨ (ਭਾਵ 


ਅਭੇਦ ਹਨ: ''ਗੁਰ ਰੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ।'' ਪੰਨਾ ੪੪੨)।੪।੫। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਤੁਮਰੇ ਜਨ ਤੁਮ ਹੀ ਤੇ ਜਾਨੇ, ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਿਓ ਜਨ ਤੇ ਮੁਖਫਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਤਾਂ ਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੁਮਾਰੇ (ਜਨ) ਦਾਸ ਤੁਮਾਰੇ ਤੇ ਹੀ ਜਾਣੀਤੇ ਹੈਂ ਜਿਨ ਜਨੋਂ ਨੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁਝ ਕੋ ਭੂ 
ਜਾਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਸਰਬ ਵਿਖੇ ਮੁਖਯ ਰੂਪ ਹੋਤੇ ਭਏ ਹੈਂ। [ਫਸ 


੨. __ ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੈਥੋਂ ਹੀ ਜਾਣੇ ਗਏ (ਭਾਵ ਤੇਰੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ) ਅਤੇ ਤੂੰ ਭੂ 

ਭਗਤਾਂ ਕਰਕੇ ਮੁਖੀ ਜਾਂ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਕਰਕੇ ਜਾਣਿਆ ਗਿਆ (ਤੇਰੀ ਮਹਿਮਾ ਭਗਤਾਂ ਕਰਕੇ ਹੋਈ ਹੈ) ਭੂ 

[ਸੁਬਦਾਰਥ 

੩ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੀ ਹੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਪਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 

ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਈ, ਉਹ ਸੇਵਕ ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ : ਤਿੰਨ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਇਕ ਅੰਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਕ-ਅੰਗੀ ਸੋਭਾ ਦੰ 

ਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਤਾਂ 'ਪ੍ਰਭ ਤੇ ਜਨੁ ਜਾਨੀਜੈ, ਜਨ ਤੇ ਸੁਆਮੀ" ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ । 

ਦੇ ਭਗਤ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਪਰੋਕਤ ਅਰਥ ਭੇਦ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਮਗਰੋਂ ''ਹਰਿ ਹਰਿ ਆਪ ਧਰਿਓ ਭੂ 
ਰਿ ਜਨ ਮਹਿ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਇਕਫਾ" ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਓਦੋਂ ਤਕ 

ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਜਦੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਮਿਠੇ ਨਾ ਲਗਣ, ਗੁਰੂ ਦਾ 

ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾ ਵਸੇ। 
ਹਲਤ ਪਲਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਹੀ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ 
ਉਜਲੇ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ 


'ਨਿ:== ਜਿਨੀ ਇਕਮਨਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਗੁਰਮਤੀ ਵੀਚਾਰਿ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ ੧੬੧੬੬ 
ਓਇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਵਹਿ ਸਦਾ ਸਦਾ, ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਿ ॥੧॥ __ਪਿੰਨਾ ੨੮] 
ਭੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਤੋਂ ਜਨ ਅਤੇ ਜਨ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਹਰੀ ਨਾਲ [1 
[| ਇਕਮਿਕ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਇਕ-ਮਿਕਤਾ ਦਾ ਆਧਾਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਚੰਗਾ ਲਗਣਾ ਹੈ। | 
] ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਢ੍ਰਿੜਾਇਓ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਮ ] 
|[ ਮੁਏ ਜੀਵੇ ਹਰਿ ਜਪਿਭਾ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਬਿਖੁ ਡੁਬਦੇ ਬਾਹ ॥ 
| ਦੇਇ ਕਢਿਭਾ ॥ ੧ ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮਨਾਮੁ ਅਰਧਾਂਭਾ ॥ ਉਪਜੰਪਿ ਉਪਾਇ ਨ ] 
| ਪਾਈਐ ਕਤਰੂ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ਲਾਭਾ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ] 
][ ਰਸਾਇਣੁ. ਰਸੁ ਪੀਆ ਗੁਰਮਤਿ ਰਸਭਾ ॥ ਲੋਹ ਮਨੂਰ ਕੰਚਨੁ ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ, ਹਰਿ [| 
| ਉਰਧਾਰਿਓ ਗੁਰਿ ਹਰਿਭਾ ॥ ੨ ॥ ਹਉਮੈ ਬਿਖਿਆ ਨਿਤ ਲੋਂਭਿ ਲੁਭਾਨੇ, ਪੁਤ [1 
ਕਲਤ ਮੋਹਿ ਲੁਭਿਭਾ ॥ ਤਿਨ ਪਗ ਸੰਤ ਨ ਸੇਵੇ ਕਬਹੂ, ਤੇ ਮਨਮੁਖ ਭੂੰਭਰ ਭਰਭਾ ] 
। ॥ ੩॥ ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਹੁ, ਹਮ ਪਰੇ ਹਾਰਿ ਤੁਮ ਸਰਨਭਾ ॥ ਜਿਉ ] 
ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ, ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਨਭਾ ॥ ੪ ॥ ੬ ॥ ਛਕਾ % 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਾਂਹ, ਕਤਹੂੰ. ਕਬਹੂੰ, ਜਾਨਹੁੰ. ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ। [| 
ਫੁਟਕਲ: (ਉਚਾਰਨ ਸਮੇਂ 'ਭ' ਹਰ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਬੋਲਣਾ ਹੈ ਪਰ ਅਰਥ ਕਰਨ 1 
[[ ਵੇਲੇ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀ, ਕੇਵਲ ਕਾਵਿ ਚਾਲ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਇਸਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਰਈ ਹੈ) ਹੋ 
][ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦਿਰ ੜਾਇਓ=ਪੌਂਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਾਇਆ। ਮੁਏ=(ਆਤਮਿਕ | 
ਹ ਮੌਤ) ਮਰੇ ਹੋਏ। ਜੀਵੇ=ਜੀਉ ਪਏ, ਜਿੰਦਾ ਹੋ ਗਏ। ਹਰਿ ਜਪਿਭਾ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ। ਬਿਖ ਛੁਬਦੇ=ਬਿਖ ਭੂ 
| (ਤਉਜਲ ਵਿਚ) ਡੁਬਦੇ ਹੋਏ। ਬਾਹ ਦੇਇ=ਬਾਂਹ ਦੇ ਕੇ। ਕਢਿਭਾ=(ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ।੧। ਹੂ 
ਉ ਅਰਧਾਂਬਾ=ਅਰਾਧਣ ਯੋਗ (ਹਰੀ)। ਉਪਜੰਪਿ ਉਪਾਇ=ਨਿਤ- ਨਵੇਂ ਉਪਾਵਾਂ ਨਾਲ। ਨ ਪਾਈਐ 
| ਕਤਹੂ=ਕਦੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਢੁਆਰਾ। ਲਾਭਾ=ਲਭਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
॥ ਰਸਾਇਣੁ=ਰੋਂਸਾਂ ਦਾ ਘਰ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਰਸਭਾ=ਰਸ ਨਾ ॥ 
][ ਲੋਹ=ਲੋਹਾ। ਮਠੂਰ=ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ, ਨਿਕੰਮਾ ਲੋਹੇ ਦਾ ਬੂਰਾ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਭੂ 
][ ਉਰਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਦਿਤਾ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਹਰਿਭਾ=ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ।੨। ਹੈ 
| ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਲੋਭਿ=ਲੋਭ ਵਿਚ। ਲੁਭਾਨੇ=ਲੋਭਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਲਤ=ਇਸਤ੍ਰੀ। 
][ ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਲੁਭਿਤਾ=ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ। ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਪਗ ਸੰਤ=ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਚਰਨ। ਊ 
][ ਭੂੰਭਰ=ਤੱਤੀ ਸੁਆਹ। ਭਰਭਾ=ਭਰੇ ਹੋਏ ਭਾਵ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾਲੂ।੩। [॥ 
ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਪਰੇ=ਪਏ। ਹਾਰਿ=ਹਾਰ ਕੇ। ਸਰਨਭਾ=ਸਰਨੀ। ਤੁਮਨਭਾ=ਤੇਰਾ।8। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦ ਤੋਂ) ਸਤਿਕਾਰ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ) ਹਰੀ ਹਰੀ ਨਾਮ ਪਕਾ | 


ਭਿ 
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੧੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੩੭ 

ਕਰਾਇਆ (ਤਦ ਤੋਂ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤੇ) ਮੋਏ ਹੋਏ (ਅਸੀ) ਜੀਉ ਪਏ (ਭਾਵ ਜ਼ਿੰਦਾ ਹੋ ਗਏ)। 
$ ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਾ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ. ਸਲਾਹਣਯੋਗ ਹੈ. (ਜਿਸ ਨੇ) ਬਿਖ ਰੂਪ (ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੁਬਦੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ 
ਬਾਂਹ ਦੇ ਕੇ (ਭਾਵ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਕਢ ਲਿਆ।੧। 
ਹ ਹੇ ਮਨ! ਅਰਾਧਣਯੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ। ਕਿਸੇ ਨਵੇਂ ਉਪਾਵਾਂ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਭੂ 
ਭੂ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਵਿਆਪਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਮੂਹ ਰਸਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ 
ਭ[ ਕੇ (ਨਾਮ-ਰਸ) ਪੀਤਾ, (ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ) ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਆਇਆ। (ਜਿਵੇ) ਸੜਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਹਾ (ਪਾਰਸ ਭੂ 
ਦੀ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ (ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਕੇ) ਹਰੀ ਦਾ ] 
ਹੂ (ਨਾਮ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ।੨। ਰਿ 
ਹਰ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਵਿਚ ਨਿਤ ਗ੍ਰਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਭੂ 
][[ ਪੁਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ (ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸੰਤ ਭੂ 
(ਜਨਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕਦੀ ਨਹੀਂ ਪਰਸੇ, ਉਹ ਮਨਮੁਖ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਤਤੀ ਸੁਆਹ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੩। ਭੂ 
ਹੋ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਆਪਣੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ (ਆਪ ਹੀ) ਜਾਣਦੇ ਹੋ। ਅਸੀਂ (ਅਲਪਗ ਜੀਵ) ਹਾਰ ਕੇ ਤੁਹਾਡੀ ਭੂ 
] ਸ਼ਰਨ ਆ ਪਏ ਹਾਂ। ਹੈ ਸੁਆਮੀ! ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਹੋ ਸਕੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਾਡੀ) ਰਖਿਆ ਕਰੋ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਭੂ 
£ (ਕੇਵਲ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਦਾਸ ਹੈ।੪।੬ਛਕਾ ੧ 1 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਜਪਿ ਮਨ ਰਾਮਨਾਮੁ ਅਰਧਾਂਭਾ ॥ 
[[ ਉਪਜੰਪਿ ਉਪਾਇ ਨ ਪਾਈਐ ਕਤਹੂ, ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਲਾਭਾ।। 
ਹ[! ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
][[ ੧ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੋ (ਅਰਧਾਂਭਾ) ਅਧਾ ਪਲੁ ਭੀ ਜਪਾ ਵਾ (ਅਰਧਾਂਭਾ) ਅਰਾਧਨ ਯੋਗ ਕੋ ਭੂ 
॥ ਜਪੁ ਤਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ (ਉਪਜੰਪਿ) ਸਮੀਪ ਜਾਣਾ ਔਰੁ ਸਿਧੀ ਉਪਾਵ ਕਰ ਨਹੀਂ ਪਾਈਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਭੂ 
ਭਉ ਕਿਸੀ ਕੋ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੂ(ਲਾਭਾ)ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੂਆ ਹੈ ਸੋ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦ੍ਰਾਰੇ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੂਆ ਹੈ[ਫ ਸ ਭੂ 
[ ੨ ੫ ਅਰਧਾਂਭਾ-ਅਰਾਧਣ ਯੋਗ ਹਰੀ। ਭਿ 

੬ ਉਪਜੰਪਿ=(ਉਦੈ ਕਾਲ, ਸਵੇਰੇ। ਦੇਖੋ ਪੰਨਾ ੨੨੮ ਨੋਟ ੬) ਨਿਤ ਉਠਦੇ। ਨਿਤ-ਨਵੇਂ ਉਪਾਵਾਂ ਭੂ 

| ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। [ਸਬਦਾਰਥ ਭੂ 
][£ ੩ ਹੇ (ੇਰੇ) ਮਨ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਕਰ, (ਇਹ ਨਾਮ) ਜਪਣ-ਯੋਗ ਹੈ। ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ 
੍ ਗੁਪਤ ਮੰਤ੍ਰ ਦੇਣ ਆਦਿਕ ਦੇ ਢੰਗ ਨਾਲ ਕਦੇ ਭੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਭੂ 
(ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਲੱਭਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਤ 
[| ਨਿਰਣੈ: 'ਅਰਧਾਂਭਾ' ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਘੜਿਆ ਹੋਇਆ ਨਵੀਨ ਸਬਦ ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
[[ ਦਸਤ ਅੱਧਾ ਪਲ' ਕਹ ਨਸੀਹਤ ਲਹ ਸਿਹਤ ਰਿ | 
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ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ ੧੬੩ ਫਰ 

[[ ਯੋਗ, (ਜਪਣੇ ਯੋਰ)। ਵੇਖੋ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਪੰਨਾ ੬੧ (੧੯੬੦) 
ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਫਿਰ ਉਸ ਨਾਮ ਦੀ ਹੋਰ ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਮਾਨੋ ਇਕ ਨਵਾਂ ਜੀਵਨ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਹਮ ਮੁਏ ਜੀਵੇ ਹੂ 
ਹਰਿ ਜਪਿਭਾ' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਹੂ 
| ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਹਉਮੈ, ਲੋਭ ਤੇ ਮੋਹ ਆਦਿ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹ। 'ਗੁਰ ਭੂ 
| ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੈਨੀ' ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਤੇ ਅਮਲ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਨਾਮ-ਰਸ ਨਾਲ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋ ਸਕੀਦਾ ॥ 
|[ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਪਾਪੀ ਜੀਵ ਭਾਵੇਂ ਗਲੇ ਸੜੇ ਲੋਹੇ ਮਨੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਾਂ ਪਰੰਤੂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪੈ ਕੇ, ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਉਤ 
| ਕਚਨ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਾਡਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਭੂ 
` ਹੈ। ਸਾਨੂੰ ਵੀ ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ-- ੍ 

ਤੁਮਰੇ ਗੁਨ ਤੁਮ ਹੀ ਪ੍ਰਭ ਜਾਨਹੁ, ਹਮ ਪਰੇ ਹਾਰਿ ਤੁਮ ਸਰਨਭਾ।। 
ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ. ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਨਭਾ।। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਿਭਾਸ ਪੜਤਾਲ ਮਹਲਾ 8 [| 
ਰ੍ ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਪਿ ਮਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ॥ ਹਰਿ ਪੰ 
| ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨ ॥ ਜਿਨਿ ਜਪਿਆ. ਤੋਂ ਪਾਰਿ ਪਰਾਨ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ।। ਸੁਨਿ | 
| ਮਨ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਰਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਸੁਨਿ ਮਨ. ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਅਠਸਠਿ ਮਜਾਨੇ ਹੂ 
| ॥ ਸੁਨਿ ਮਨ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ ੧ ॥ ਜਪਿ ਮਨ, ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਪਰਧਾਨ ।। [॥ 
] ਖਿਨ ਖੋਵੈ, ਪਾਪ ਕੋਟਾਨ ॥ ਮਿਲੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਗਵਾਨ । ੨॥੧॥੭॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿ 1 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜਤਾਲ='ਤਾਲ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਪਰਤਣ ਦਾ ਨਾਮ ਪੜਤਾਲ ਹੈ।' ਜਪਿ ਮਨ=ਹੇ ਹੀ 
ਭ[ ਮਨ! ਜਪਿਆ ਕਗ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ। ਮਾਨ=ਆਦਰ, ਇਜ਼ਤ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ॥ 
|| ਨੇ ਤੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਪਾਰਿ ਪਰਾਨ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ।ਮਰਹਾਉ। 
ਰ੍ ਸੁਨਿ ਮਨ=ਹੇ ਮਨ! ਸੁਣ। ਕਰਿ ਧਿਆਨ=ਧਿਆਨ ਕਰਿਆ ਕਰ। ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਰਿ 
|| ਸਾਲਾਹ। ਅਠਸਠਿ ਮਜਾਨ=ਅਠਾਰ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂਵੁਆਰਾ। ਪਰਧਾਲੁ=ਸਭ ਤੋਂ | 
| ਫੱਡਾ। ਖਿਨ=ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ। ਖੋਵੈ ਪਾਪ ਕੋਟਾਨ=ਕੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਲੁ=ਮਿਲ ਪਉ. ਪੂ 


8 
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੧੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ 
ਉਸਨੂੰ) ਜਪਿਆ ਕਰ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਤੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਪਾਵੇਂਗਾ। ਜਿਸ 


ਜਿਸ ਨੇ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਓਹ (ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹੇ ਮਨ! ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਧਿਆਨ ਕਰਕੇ ਸੁਣਿਆ ਕਰ। ਹੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ 
ਸਾਲਾਹ) ਸੁਣਿਆ ਕਰ (ਇਹ ਸੁਣਨਾ) ਅਠਾਹਠ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣਿਆ ਕਰ (ਇਸ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਆਦਰ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ।੧। 
ਹੂ ਹੇ ਮਨ! (ਉਹ) ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਸਭ ਤੋਂ) ਵੱਡਾ ਹੈ (ਉਂਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਕਰ (ਜਿਹੜਾ) ਇਕ ਫ਼ਿਨ 
ਭੂ ਵਿਚ ਰੋ੍‌ੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸਦਾ) ਹਰੀ 
| ਭਗਵਾਨ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਜਾ ਮਿਲ (ਭਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਜਾ)।੨।੧।੭ 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਤੇ ਬਿਭਾਸ ਨੂੰ ਮਿਲਾ ਕੇ ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ। 
ਬਿਭਾਸ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹਨ:-- ਹੂ 
ਭੂ ਸੰ ਵਿਭਾਸ। ਸੰਗਯਾ-ਚਮਕ। ਪ੍ਰਕਾਸ਼ _ ''ਜਨੁ ਰਾਤਿ ਕੋ ਦੂਰਿ ਬਿਭਾਸ ਦਸੋ ਦਿਸੈ''(ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ ਭੂ 
ਭੂ ਪਾ: ੧੦)। ੨ . ਸ਼ੋਭਾ। ੩ . ਇਕ ਤੀਰਥ ਜਿਸਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਭਾਸ ਭੀ ਹੈ। ੪ _ ਇਕ ਰਾਗ ਜੋ ਭੈਰਵ ਨਾਟ ਭੂ 
[ਦਾ ਔੜਵ ਹੈ। ਸੜਜ, ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਪੰਚਮ ਸ਼ੁੱਧ, ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਰਿਸਭ ਕੋਮਲ ਹਨ। ਵਾਦੀ ਧੈਵਤ ਅਤੇ ਭੂ 
ਭ[ _ ਗਾਂਧਾਰ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਮਧਮ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਵਰਜਿਤ ਹਨ। ਗਾਂਧਾਰ ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ। ਮੱਧ ਅਤੇ ਨਿਸ਼ਾਦ ਬਰਜਿਤ ਭਰ 
$ `ਹਨ। ਗਾਉਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਹੈ। ਭੀ 
ਰ ਆਰੋਹੀ- ਸਗ ਮ ਪ ਧਾ ਸ 
ਭੂ ਅਵਰੋਹੀ- ਸ ਧਾ ਮ ਗ ਰਾ ਸ 
ਹ! ਕਈ ਬਿਭਾਸ ਵਿਚ ਤੀਫ੍ਰ ਮੱਧਮ ਭੀ ਲਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਰੂ ਪੜਤਾਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਤਾਲ ਪਰਤਾਉਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਬਦ 'ਘਰੁ ੩' ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
ਭ[[ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਾਵਧਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਨਾਮ ਸੁਣ. ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ] 
| ਆਦਰ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸ ਨਾਮ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹੂ 
ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗ 
[॥ ਯਥਾਰਥ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੰਨ ਤਾਂ ਸੁਣਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦਾ। ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਭੂ 
[ਅਭਿਆਸ ਪਕਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ ਆਦਿ ਕੰਨਾ ਰਾਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਹੂ 
ਭਉ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸੇ। ਇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਕ ਕੰਨੋ ਸੁਣੋ ਤੇ ਦੂਜੇ ਕੰਨੋ ਬਾਹਰ ਕਢ ਛਡੋ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੁਣਨ ਦੀ ][ 
ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਹੈ:-- ਰਿ 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਸਭ ਸਿਧਿ ਹੈ, ਰਿਧਿ ਪਿਛੈ ਪਾਵੈ । 
ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ ਨਉਨਿਧਿ ਮਿਲੈ. ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਪਾਵੈ ॥.... 


ਗੁਰਮਤੀ ਨਾਉ ਪਾਈਐ ਨਾਨਕ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੪੦ ਤੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ ੧੬੫ਛੰਜ੬ 


ਰਿ ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮ: ੪ ਵਿਚ ੬ਵੀਂ ਤੇ ੮ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵੀ 'ਨਾਇ ਸੁਣਿਐ' ਬਾਰੇ ਹੈ। 'ਜਪੁ' ਬਾਣੀ ਭੂ 
ਊਊ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ੪ ਪਉੜੀਆਂ ਵਿਚ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਬਿਭਾਸ ।। 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਮਨੁ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਤਨੁ ਸਭੁ ਸਾਜਿਆ ॥ ਪੰਚ ਤਤ ਭੂ 
| ਰਚਿ. ਜੋਤਿ ਨਿਵਾਜਿਆ ॥ ਸਿਹਜਾ ਧਰਤਿ. ਬਰਤਨ ਕਉ ਪਾਨੀ ॥ ਨਿਮਖ ਨ' ਭੂ 
|[ ਵਿਸਾਰਹੁ, ਸੇਵਹੁ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ॥ ੧ ॥ ਮਨੁ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਹੋਇ ਪਰਮ ਗਤੇ ॥ 
] ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੇ ਰਹਹਿ ਨਿਰਾਰਾ. ਤਾਂ ਤੂ ਪਾਵਹਿ ਪ੍ਰਾਨ ਪਤੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਊ 
] ਕਾਪੜ ਭੋਗ ਰਸ. ਅਨਿਕ ਭੁੰਚਾਏ ।। ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਕੁਟੰਬ, ਸਗਲ ਬਨਾਏ ॥ ਰਿਜਕੁ ਭੂ 
] ਸਮਾਹੇ ਜਲਿ ਥਲਿ. ਮੀਤ ॥ ਸੋ ਹਰਿ ਸੇਵਹੁ, ਨੀਤਾ ਨੀਤ ॥ ੨ ॥ ਤਹਾ ਸਖਾਈ, 
][ ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਹੋਵੈ ॥ ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧ, ਇਕ ਖਿਨ ਮਹਿ ਧੋਵੈ ॥ ਦਾਤਿ ਕਰੈ, ਨਹੀ ਭ 
][ ਪਛੋਤਾਵੈ ॥ ਏਕਾ ਬਖਸ, ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਬੁਲਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਕਿਰਤ ਸੰਜੋਗੀ, ਭੂ 
| ਪਾਇਆ ਭਾਲਿ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਹਿ ਬਸੇ ਗੁਪਾਲ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਆਏ ਤੁਮਰੈ ਭੂ 
][ ਦੁਆਰ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੪ । ੧ ॥ 1 
[| ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ, ਰਹਹਿ, ਪਾਵਹਿ. ਤਹਾਂ, ਜਹਂ, ਮਹਿ. ਨਹੀਂ। 
ਰਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨੁ=ਮਨ ਨੂੰ! ਹਰਿ ਕੀਆ=ਹਰੀ ਨੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਨੁ ਸਭੁ=ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ। ਭੂ 
[| ਸਾਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ, ਸਿੰਗਾਰਿਆ ਹੈ। ਪੰਜ ਤਤ ਰਚਿ=ਮਿੰਟੀ, ਹਵਾ, ਪਾਣੀ ਆਦਿ ਰਚ ਕੇ (ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ) ਭੂ 
[[ ਜੋਤਿ ਨਿਵਾਜਿਆ=(ਰਬੀ) ਜੋਤ ਨਾਲ ਨਿਵਾਜਿਆ ਭਾਵ ਉਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਿਹਜਾ=ਸੌਣ ਲਈ, ਵਿਛੌਣਾ। ਭੂ 
ਹ[ ਧਰਤਿ=ਧਰਤੀ। ਬਰਤਨ ਕਉ=ਵਰਤਣ ਲਈ। ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ=ਜਿਸ ਦੇ ॥ 
| ਹਥ ਵਿਚ ਧਨੁੱਖ ਹੈ ਭਾਵ ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੧। ; 
ਹੂ ਮਨ=ਹੇ ਮਨ! ਪਰਮਗਤੇ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਗਮ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਰਹਹਿ ਭੂ 
ਉ ਨਿਰਾਲਾ=ਨਿਰਲੇਪ ਟਿਕਿਆ ਰਹੇਂ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾ ਸਕੇਂਗਾ। ਪ੍ਰਾਨ ਪਤੇ=ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਜਿੰਦ ਦਾਤ 
ਊ ਮਾਲਕ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
ਰਿ ਕਾਪੜ=ਕਪੜੇ, ਬਸਤਰ। ਭੋਗ ਰਸ=ਰਸਾਂ ਦੇ ਭੋਰ। ਅਨਿਕ ਭੁੰਚਾਏ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਭੋਜਨ) 
ਪਾਣ ਲਈ ਦਿਤੇ। ਕੁਟੰਬ=ਪਰਵਾਗ ਸਗਲ=ਸਾਗੇ। ਰਿਜੁਕ=ਰੋਜ਼ੀ। ਸਮਾਹੇ=ਪਹੁੰਚਾਏ । ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਭੂ 
 ਸਲਿ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ (ਧਰਤੀ ਉਤੇ)। ਮੀਤ=ਹੇ ਮਿੱਤਰ!। ਨੀਤਾ ਨੀਤ=ਸਦਾ ਹੀ. ਹਰ ਰੋਜ਼।੨। [1 
ਰਿ ਤਹਾ=ਉਥੇ। ਸਖਾਈ=ਸਾਥੀ। ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਕੋਟਿ ਅਪ੍ਰਾਧ=ਕ੍ਰੜਾਂ ਗੁਨਾਹ, ਪਾ੫। ਧੋਵੈ=ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਏਕਾਬਖਸ=ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਬਖਸੁ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਮੁੜ।੩। ਰ 
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ਭਰੋ << ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ ਨੀ 
ਹੂ ਕਿਰਤ ਸੰਜੋਗੀ=ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਭਾਲਿ=ਲਭ ਕੇ, ਢੂੰਢ ਕੇ! ]ੂ 
॥ਉ ਗੁਪਾਲ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਰ। ਗੁਰ ਮਿਲਿ=ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ। ਮੁਰਾਰਿ=(ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ੁ ਦਾ ਵੈਰੀ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ) | 
| ਤਾਵ ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੪। ਹੂ 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਹਰੀ ਨੇ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਨ ਅਥਵਾ ਸਭ (ਅੰਗਾਂ 
ਭਉ ਨੂੰ) ਬਣਾਇਆ (ਤੇ ਸ਼ਿੰਗਾਰਿਆ) ਹੈ। ਪੰਜ ਤਤਾਂ ਦਾ (ਪੁਤਲਾ) ਬਣਾ ਕੇ (ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨਿਵਾਜਿਆ ਹੈ 
| (ਭਾਵ ਉਚਾ, ਆਦਰਜੋਗ ਕੀਤਾ ਹੈ)। (ਵਸਣ ਲਈ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਵਿਛੋਣਾ, ਵਰਤਣ ਲਈ ਪਾਣੀ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਅਜਿਹੇ) ਕੂ 
ਉੰ ਧਨੁਖਧਾਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅੱਖ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ ਵੀ ਨਾ ਭੁਲਾਉ. (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦੇ ]ੰ 
ਭ£ ਰਹੁ।੧। 


ਹੇ (ਮੇਰੇ) ਮਨ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਸਿਮਰ ਕੇ) ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਦੋਂ ] 
ਤੂ) ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਗੁਮੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਤਾਂ ਤੂੰ ਜਿੰਦੜੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗ।੧ਰਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਮਨ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁੰਦਰ) ਕਪੜੇ, (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਰਸਦਾਇਕ ਭੋਗ ਭੁੰਚਾਏ (ਅਰਥਾਤ ] 
ਖਵਾਏ) ਹਨ, ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਪਰਵਾਰ (ਸਬੰਧੀ ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਬਣਾਏ ਹਨ। ਹੇ ਮਿਤਰ! ਜਲ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਵਿਚ 
(ਹਰ ਥਾਂ ਜੋ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਰੋਜ਼ੀ ਰਿਜ਼ਕ ਪਹੁੰਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸੇਵਿਆ ਸਿਮਰਿਆ ਭੂ 
ਕਰ।੨। 


(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਵੀ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਉਥੇ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਥੀ (ਸਹਾਈ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਰੋੜਾਂ ਊ 
][ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ) ਦਾਤਾਂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਕਦੇ ਵੀ) ]ੂ 
ਭਉ ਪਛਤਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਇਕ ਵਾਰ ਬਖਸ਼ੁ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੁੜ ਮੁੜ (ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਸਾਬ ਕਿਤਾਬ ਦੇਣ ਲਈ ] 
ਭੂ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਨਹੀਂ) ਬੁਲਾਂਦਾ। (ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਜੋ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਗ। ਕਰਿ ਕਰਿ ਵੇਖੈ ] 
॥ ਸਿਰਜਣਹਾਰ। ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਕੀ ਸਾਚੀ ਕਾਰ।')੩। ] 
8 (ਹੈ ਭਾਈ! ਉਹ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਪਿਛੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਭੂ 
ਹ[[ ਭਾਵ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਢੂੰਢ ਕੇ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮੁਰਾਰੀ ਭੂ 
[[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਤੇਰੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਆ ਪਹੁੰਚੇ ਹਾਂ (ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ) ਦਰਸੁਨ-ਦੀਦਾਰ ] 
 ਬਖਸੋ ਜੀ।੪।੧। [| 
|| ਇਸ ਬਦ ਵੀ ਦੇ ਤੇ ਉਪਕਰ ਸਮੋ ਕਮੀ ਨੂੰ ਨਾ ਜਤ ਸਵ | 

] ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। 

॥ ਉੀ ਆਤਮਿਕ ਅਲਕਾ ਨੂੰ ਰਤ ਕਰਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੀ ਸੂ ਦੀ ਸਵਾ ਕਾ ਅਤੇ | 
ਤੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਗ੍ਮੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 

[॥ 'ਜਿਜਕੁਸੰਬਹੇ ਜਲਿ ਥਲਿ ਮੀਤ' ਇਸ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਭਾਵ ਤੇ ਜੇ ਨਿਸੁਚਾ ਬਣ ਜਾਏ | 
][ ਤਾਂ ਜੀਦਨ-ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਨ ਲਈ ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਰ [ 
ਇਮ ਜਰਾ ਨ ਜਹ ਹਾ ਰਹਨੀ ਤਟ ਤੀ ਨ ਹਜ [| 


੨ 
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ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ-ਵੀ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਜਦੋਂ ਉਹ ਗੁਰ ਦਰਸੁਨਾ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਤਾਂ ਘਰ ਵਿਚ ਖੁਰਚਾ ਦੇ ਕੇ ਜਾਂਦਾ [ 
| ਸੀ ਜਿਤਨੇ ਦਿਨ ਦਾ ਖਰਚਾ ਦੇ ਕੇ ਜਾਵੇ ਉਤਨੇ ਦਿਨ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਰਹਿ ਕੇ ਫਿਰ ਘਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ।__ ਭੂ 
ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਿਖ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ''ਭਾਈ ਸਿੱਖਾਂ! ਤੇਰਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੰਗਰ ਦੀ ਭੂ 
| ਸੇਵਾ ਆਦਿ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਬਹਤੁ ਹਿੱਸਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਸਦਾ ਸਾਡੇ ਪਾਸ ਹੀ ਰਿਹਾ ਕਰ। ਤਦ ਸਿਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸਚੇ ਭੂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਮੈਂ ਗੁਰੀਬ ਮਿਹਨਤ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਉਪਜੀਵਕਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਤਨੇ ਦਿਨ 
ਹਜੂਰ ਦੇ ਦਰਸਨ ਲਈ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਤਨੇ ਦਿਨ ਦਾ ਖਰਚਾ ਰਾਸਨ ਘਰ ਦੇ ਕੇ ਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਫਿਰ 
ਜਾਵਾਂਗਾ ਕਮਾ ਕੇ ਘਰ ਦਿਆੰਗਾ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਚਲੇਗਾ। ਜੇ ਮੈਂ ਆਪ ਦੇ ਪਾਸ ਰਿਹਾ ਤਾਂ ਸਾਰਾ 
ਉਉ ਪਰਵਾਰ ਹੀ ਭੁੱਖ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਕੇਵਲ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਾਂ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖ ਦੀ ਗਲ ਭੂ 
ਹਉ ਸੁਣੀ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸ ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਕਰਨ ਹਿਤ ਸੰਕਲਪ ਉਠਿਆ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਭਾਈ 
ਭਉ ਸਿਖਾਂ! ਜੋ ਤੂੰ ਆਖਿਆ ਹੈ ਅਸਾਂ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਇਕ ਜ਼ਰੂਰੀ ਕੰਮ ਹੈ ਤੂੰ ਉਹ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਘਰ ਜਾਵੀਂ'। 
ਭਉ ਤਾਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਸਿਖ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਹੁਕਮ ਕਰੋ ਜੀ। ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਇਕ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਸਿਖ ਨੂੰ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ ਕੇ 
੬ ਅਮਕੇ ਸੁਹਿਰ ਸਾਡੇ ਸੇਵਕ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਫਿਰ ਵਾਪਸ ਆ ਜਾਵੀਂ। ਸਿਖ ਉਹ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲੈ 
& ਕੇ ਉਸ ਸਹਿਰ ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਦਿਤਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਖੁਸ਼ੀ ਦਸੀ। 
[| ਉਨ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਿਖ ਦਾ ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਕੀਤਾ, ਚਰਨ ਝਾੜੇ ਅਤੇ ਆਸਣ ਵਿਛਾ ਕੇ ਬਿਠਾਇਆ। ਭੂੰ 
ਉਉ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੋਲ ਕੇ ਪੜਿਆ, ਉਸ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ਕਿ ਇਸ ਸਿਖ ਨੂੰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਰਖਣਾ, ਬਹੁਤ ਆਦਰ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੇ ਪਲੰਘ ਵਿਛਾ ਦਿਤਾ, ਦੋ ਭੂ 
ਭ£_ ਟਹਿਲੀਏ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤੇ। ਤਾਂ ਸਿਖ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜੋ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਭੂ 
ਤੁਸੀਂ ਲਿਆਏ ਹੋ ਉਸ ਵਿਚ ਇਹ ਹੁਕਮ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਿਖ ਨੂੰ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਰਖਣਾ। ਸੋ ਹੁਣ ਭੂ 
ਤੁਸੀਂ ਰਾਜੀ ਰਹੁ ਜਾਂ ਨਰਾਜ਼ ਹੋਵੋ. ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਣ ਨਹੀਂ ਦੇਣਾ। ਇਥੇ ਰਹਿਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਅਸੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ | 
$ਹ ਨਹੀਂ ਮੋੜ ਸਕਦੇ। ਤਦ ਸਿਖ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਇਹ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰਾਵਰ ਹਨ, ਜੇ ਮੈਂ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਗਲ ਨਾ ਮੰਨੀ ਭੂ 
| ਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਕੈਦ ਕਰ ਲੈਣਗੇ, ਤਾਂ ਮੇਰੀ ਇਹਨਾਂ ਅਗੇ ਕੀ ਪੇਸੁ ਜਾਵੇਗੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਖ ਨੇ ਛੇ ਮਹੀਨੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਹਉ 
ਤਾਂ ਸਰਦਾਰਾਂ ਪਾਸੋਂ ਵਿਦਾਇਗੀ ਲਈ। ਚਿਤ ਵਿਚ ਸੋਚਦਾ ਜਾਵੇ ਕਿ ਮੈਂ ਇਥੇ ਇਤਨਾ ਚਿਰ ਲਾ ਦਿਤਾ, ਪਿਛੋਂ 
ਮੇਰਾ ਕੁਟੰਬ ਭੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਨਾਲ ਮਰ ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਜਦ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਪਾਸ ਆਇਆ, ਸਿਖਾਂ ਦਾ ਸਨੇਹਾ, ਭੂ 
ਪੂਜਾ ਭੇਟ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੋ ਹੁਕਮ ਸੀ ਉਹ ਸਤ ਹੋਇਆ। ਮੈਨੂੰ ਸਰਦਾਰਾਂ ਨੇ ਰਖ ਭੂ 
ਲਿਆ ਮੇਰੇ ਪੁਤਰ ਇਸਤਰੀ ਤਾਂ ਭੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਨਾਲ ਮਰ ਗਏ ਹੋਣਰੇ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਭਾਈ! ਜੇਕਰ 
ਤੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰਾਖਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਮਰ ਗਏ ਹੋਣਗੇ, ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਖਿਅਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਭੂ 
ਜੀਉਂਦੇ ਹੋਣਰੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਕਰਕੇ ਸਿਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਘਰ ਜਾਣ ਦੀ ਆਗਿਆ ਲਈ। ਹੈ 
ਜਦੋਂ ਘਰ ਪਹੁੰਚਿਆ ਤਾਂ ਪਰਵਾਰ ਅਗੇ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਖੁਸਹਾਲ ਸੀ। ਉਸਨੇ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਹਾਲ 
ਸੁਣਾਇਆ ਤੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਤੁਹਾਡਾ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ? ਤਾਂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਜਦ ਤੂੰ ਨਹੀਂ [॥ 
ਊ[ ਸੀ ਤਾਂ ਦੋ ਦਿਨ ਤੰਗ ਰਹੇ ਉਸ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸਭ ਨੂੰ ਪਤਾ ਚਲ ਗਿਆ ਕਿ ਅਮਕਾ ਪੁਰਖ ਘਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ॥ 
| ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਕ ਦਿਨ ਦੋ ਚੌਧਰੀ ਤੇ ਲੋਕ ਕਿਸੀ ਨਮਿਤ ਇਕਤਰ ਹੋਏ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਜਾਣੇ ਦੀ ਗਲ ਭੈ 
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ਭੂ ਉਥੇ ਹੋਈ। ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਹ ਤਾਂ ਤਿਆਗ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਦਾ ਕੋਈ ਉਪਾਵ ਕਰਨਾ 
ਉ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੁਝ ਰਸਦ ਦੇ ਦਿਤੀ ਫਿਰ ਹਟੀ ਵਾਲੇ ਨੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਨੌਕਰ ਰਖ ਲਿਆ ਰੋਟੀ ਹੂ 
[ਕਪੜੇ ਤੇ ਨੌਕਰ ਰਖ ਲਿਆ ਕੰਨਿਆਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਸ਼ਾਹ ਨੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਸੇਵਕਾ ਰਖ ਲਈ। ਮੈਂ ਭੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਭਰ 
ਭਉ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦੀ ਰਹੀ। ਤੇਰੇ ਇਥੇ ਹੋਣ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗਾ ਨਿਰਬਾਹ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਲ ਸ਼ੁਣਕੇ ਉਹ ਕਹਿਣ ਹੂ 
] ਲਗਾ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਸਭਨਾਂ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ ਭੂ 
][ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਅਰਥ ਸੀ। ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸ ਗਿਆ ਤੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਦਾ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ 
ਹ[ ਸੁਣਾਇਆ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਸਿਖਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਆਪ ਕਰਦੇ ਹਨ।'' 
[| ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਜਾਂ ਸਰਕਾਰੀ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਕੋਈ ਅਹਿਸਾਨ ਭੂ 
| ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਭਰ ਉਸ ਨੂੰ ਚਿਤਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਕਾਰਨ ਅਨ ਬਣ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ] 
][ ਉਹ ਕੀਤੇ ਉਪਕਾਰ ਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬੇਮੁਹਤਾਜ ਬਾਪੂ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਅਨੇਕ ਹੂ 
ਉ[ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦੇ ਕੇ ਪਛਤਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ:-- [ਤੈ 
1 ਦਾਤਿ ਕਰੈ ਨਹੀ ਪਛ਼ੋਤਾਵੈ ॥ ਏਕਾ ਬਖਸ ਫਿਰਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਬੁਲਾਵੈ ॥ ੍ 
ਹੂ ਅਜਿਹੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਖਸੁਸ਼ ਉਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਤੂ 
][ ਜੀਵ ਦਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਇਉਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:- | 
੧. __ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਆਏ ਤੁਮਰੈ ਦੁਆਰ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਦਰਸਨੁ ਦੇਹੁ ਮੁਰਾਰਿ॥ ॥ 
[| ੨. __ ਦਰਸਨ ਦੇਹੁ ਦਇਆ ਪਤਿ ਦਾਤੇ, ਗਤਿ ਪਾਵਉ ਮਤਿ ਦੇਹੋ। __[ਪੰਨਾ ੧੧੦੯ ਹੂ 
ਭੂ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਜਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਿਟੇ ਭੂ 
][ ਤਿਸੁ ਲੋਭਾ ॥। ਨਾਮੁ ਤੇਰਾ, ਜਨ ਕੈ ਭੰਡਾਰਿ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਹਿ, ਪ੍ਰਭ ਦਰਸ ਪਿਆਰਿ ਭੂ 
][ ॥ ੧॥ ਤੁਮਰੀ ਭਗਤਿ, ਪ੍ਰਭ ਤੁਮਹਿ ਜਨਾਈ ॥ ਕਾਟਿ ਜੇਵਰੀ, ਜਨ ਲੀਏ ਛਡਾਈ ਗੰ 
][ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜੋ ਜਨੁ ਰਾਤਾ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਪ੍ਰਭ ਕੈ ] 
][ ਸੰਗਿ ॥ ਜਿਸੁ ਰਸੁ ਆਇਆ, ਸੋਈ ਜਾਨੈ ॥ ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ, ਮਨ ਮਹਿ ਹੈਰਾਨੈ ॥ ੨ ॥ | 
[[ ਸੋ ਸੁਖੀਆ, ਸਭ ਤੇ ਉਤਮੁ ਸੋਇ ॥ ਜਾ ਕੈ ਹ੍ਰਿਦੈ ਵਸਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ ਸੋਈ ਭੂ 
][ ਨਿਹਚਲੁ, ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ, ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ੩ ॥ ਤਾਕਉ ਭੂ 
][ ਕਰਹੁ ਸਗਲ ਨਮਸਕਾਰੁ ॥ ਜਾ ਕੈ ਮਨਿ ਪੂਰਨੁ ਨਿਰੰਕਾਰੁ । ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ, ] 
][ ਠਾਕੁਰ ਦੇਵਾ ।। ਨਾਨਕੁ ਉਧਰੈ, ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ੪ ॥ ੨ ॥ ਹੈ 
ਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿ, ਮਹਿ, ਹੈਰਾਨੈ। ਰਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਾ=ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਨਾਲ। ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। ਮਿਟੇ=ਮੁਕ ਗਏ। ਲੋਭਾ=ਲੋਭ, ਭੂ 
][ _ਲਾਲਚ। ਜਨ ਕੈ ਤੰਡਾਰਿ=ਦਾਸ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਸ ਪਿਆਰਿ=ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਗਊ 
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ਭੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੩੮ ੧੬੬ 
ਉ£ ਪਿਆਰ ਵਿਚ।੧। 
ਭੂ ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ। ਤੁਮਹਿ=ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ। ਜਨਾਈ=ਸਮਝਾਈ। ਕਾਟਿ ਜੇਵਰੀ=(ਮੋਹ ਦੀ) ਰਸੀ ਕੱਟ 
$ ਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਰਿ ਰੰਗਿ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਸੁਖੁ=(ਆਤਮਿਕ) _ਸੁਖ। _ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਪੇਖਿ _ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਵੇਖ _ਕੇ। 
ਭੂ ਹੈਰਾਨੈ=ਵਿਸਮਾਦ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ।੨। 

॥ ਤੇ=ਤੋਂ। ਉਤਮੁ=ਸ੍ਰੇਸੁ: ਸੋਇ=ਉਹ ਹੀ। ਨਿਹਚਲੁ=ਪੇਂਕਾ, ਅਸਿਥਗ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ=ਆਂਦਾ ਜਾਂਦਾ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ।੩। 

ਹੂ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਮੋਹਿ=ਮੇਰੇ ਉਤੇ। ਠਾਕੁਰ ਦੇਵਾ=ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਮਾਲਕ!। ਉਧਰੈ=ਤਰ ਜਾਂਦਾ 


ਭ[ ਹੈ।੪। 


ਭ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਨ) ਨਾਲ ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੇ) ਦਾਸ ਦੀ (ਹਰ ਥਾਂ) 
|| ਵਡਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਨਾਲ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ (ਆਦਿ) ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ 
18 ਹਨ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਤੇਰਾ ਨਾਮ (ਤੇਰੇ) ਦਾਸ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ (ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਭਗਤ ਤੇਰੇ) ਭੂ 
ਉ[ ਦਰਸੁਨ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧। | 
ਲੂ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੇਰੀ) ਭਗਤੀ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਜਣਾਈ (ਸਮਝਾਈ) ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਦੀ) 
][ ਫਾਹੀ ਕੱਟ ਕੇ (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ (ਸੇਵਕ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਡਾ ਲਏ ਹਨ।੧ਰਹਾਉ। 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਹਉ ਨਾਲ (ਰਹਿ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰਸ ਆਇਆ ਹੈ, 
ਭੂ ਉਹੀ (ਇਸ ਰਸ ਦਾ ਅਨੰਦ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸਮਾਦ ਭੂ 
ਭੂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 1 
ਹੂ ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਭ ਤੋਂ ਸੁਖੀ ਅਤੇ 
][ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਸਰੇਸੁਟ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਜਿਹੜਾ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਤੇ) ਆਉਂਦਾ 
|: ਜਾਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੩। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਿਰੰਕਾਰ (ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ), ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) 
ਊ[ ਨੂੰ ਸਾਰੇ (ਲੋਕ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ। ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਮਾਲਕ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ, (ਤੇਰਾ) ਨਾਨਕ (ਉਸ) ਜਨ 
ਹੋ ਦੀ ਸੇਵਾ (ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਏ।੪।੨॥। 

ਇਹ ਇਕ ਅਟਲ ਸਚਾਈ ਹੈ ਕਿ ਜਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਰਾਜੁ ਭੈ ਤੇ ਭਾਉ ਸਹਿਤ ਹਰੀ ਦੀ ਭੂ 
ਹਉ ਸੇਵਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਦਾ ਰਸ ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਵਾ ਆਈ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ ਇਹ ਸਾਰਾ ਸੁਬਦ ਹੀ ਸੇਵਾ ਦੇ ਲਾਭਾਂ ਨਾਲ ਭਹਪੂਰ ਹੈ। ਅੰਤ ਫ੍ਰਿਚ ਮੰਗ ਵੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦੀ ਹੀ ਮੰਗੀ ਹੈ:-- 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਮੋਹਿ ਠਾਕੁਰ ਦੇਵਾ ॥ ਨਾਨਕੁ ਉਧਰੈ ਜਨ ਕੀ ਸੇਵਾ।। 


ਉਇ ਨ 
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੧੭੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੮ 
ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਬਚਨ ਦਰਜ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 
ਟੂਕ ਮਾਤਰ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਦਰਜ ਹੈ:-- 
ਜਿਸੁ ਅੰਦਰਿ ਰੰਗੁ ਸੋਈ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਹਜੇ ਸੁਖਿ ਸਮਾਵੈ ॥ 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਸਦਾ ਤਿਨ ਵਿਟਹੁ. ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਚਿਤੁ ਲਾਵਣਿਆ ।[ਪੰਨਾ ੧੧੪ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦ । ਆਠ ਪਹਰ 
ਸਿਮਰਉ ਭਗਵੰਤ ॥ ਜਾ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਕਲਮਲ ਜਾਹਿ ।। ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੀ ਹਮ 
ਚਰਨੀ ਪਾਹਿ ॥ ੧ ॥ ਸੁਮਤਿ ਦੇਵਹੁ, ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ ॥ ਸਿਮਰਉ ਨਾਮੁ, ਮੋਹਿ 
॥ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਿਨਿ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਮਾਰਗੁ ਸੀਧਾ ॥ ਸਗਲ 
ਤਿਆਗਿ ਨਾਮਿ ਹਰਿ ਗੀਧਾ ॥। ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕੈ ਸਦਾ ਬਲਿ ਜਾਈਐ ॥ ਹਰਿ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨੁ ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥। ੨ ॥ ਬੂਡਤ ਪ੍ਰਾਨੀ ਜਿਨਿ ਗੁਰਹਿ ਤਰਾਇਆ ॥ 
ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੋਹੈ ਨਹੀ ਮਾਇਆ ॥ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ, ਜਿਨਿ ਗੁਰਹਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਭੂ 
ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਊਪਰਿ ਸਦਾ ਹਉ ਵਾਰਿਆ ॥ ੩ ॥ ਮਹਾ ਮੁਗਧ ਤੇ ਕੀਆ ਗਿਆਨੀ ॥ ਭੂ 
ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਦੇਵ ॥ ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਭੂ 
ਪਾਈਐ ਹਰਿ ਸੇਵ ॥੪॥੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਮਰਉਂ, ਜਾਹਿ, ਪਾਹਿੰ, ਨਹੀਂ, ਹਉਂ, ਮਹਾਂ। 
ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਗਾਵਤ=ਗਾਉਂਦਿਆਂ। _ਮਨਿ=ਮਨ _ਵਿਚ। _ਸਿਮਰਉ=ਮੈਂ _ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ! 
ਸਿਮਰਨਿ=ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ। ਕਲਮਲ=ਪਾਪ। ਜਾਹਿ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਹਿ=ਮੈਂਦੇ ਹਾਂ।੧। 
ਸੁਮਤਿ=ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮਤਿ। ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ=ਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ। ਸਿਮਰਉ ਨਾਮੁ=ਮੈਂ ਨਾਮ 
ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਾਂ। ਮੋਹਿ ਨਿਸਤਾਰੇ=ਮੈਨੂੰ ਤਾਰ ਦੇਵੋ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਜਿਨਿ ਗੁਰਿ=ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕਹਿਆ=ਦਸਿਆ। ਮਾਰਗੁ ਸੀਧਾ=(ਜੀਵਨ ਦਾ) ਸਿਧਾ ਰਸਤਾ। 
॥ ਤਿਆਗਿ=ਛਡ ਕੇ। ਨਾਮਿ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਗੀਧਾ=ਗਿੱਝ ਗਿਆ। ਬਲਿ ਜਾਈਐ=ਬਲਿਹਾਰ 
(ਸਦਕੇ) ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਪਾਸੋਂ)੨। 
ਬੂਡਤ ਪ੍ਰਾਣੀ=ਡੁਬਦੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ। ਜਿਨਿ ਗੁਰਹਿ=ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਮੋਹੈ 
ਨਹੀ=ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਫਸਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ। ਸਵਾਰਿਆ=ਸੋਹਣਾ ਬਣਾ ਦਿਤਾ, 
ਭਾਵ ਸੁਰਖਰੂ ਕਰ ਦਿਤਾ।੩। 
ਮਹਾ ਮੁਗਧ ਤੇ=ਵੱਡੇ ਮੂਰਖ ਤੋਂ। ਗਿਆਨੀ=ਗਿਆਨਵਾਨ। ਅਕਥ=ਕਥਨ ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। 
ਕਹਾਨੀ=(ਸਿਫਤਾਂ ਵਾਲੀ) ਕਹਾਣੀ। ਵਡੈ ਭਾਗਿ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਸੇਵ=ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ (ਪੈਦਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੮ ੧੭੧ 
ਭੂ ਲਈ) ਮੈਂ ਅਠੇ ਪਹਰ ਮਾਲਕ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ 
ਭਉ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਸੀਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਪੈਂਦੇ ਹਾਂ।੧। 

[॥ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਿਆਰੇ ਸੰਤ ਜਨੋ! (ਮੈਨੂੰ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਦਿਉ (ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਨਾਮ 
ਭ[[ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂ (ਅਤੇ ਉਹ ਨਾਮ) ਮੈਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦੇਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਸਿੱਧਾ ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। (ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ) ਸਾਰੇ (ਧੰਧੇ) ਛਡ ਕੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿੱਚ ਗਿਝ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਹਰੀ ਦਾ 
ਹਉ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੨। 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬਦੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ) 
ਤਾਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਮੌਂਹਦੀ (ਫਸਾਉਂਦੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮਨੁੱਖ 

ਦਾ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸਵਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਦਾ ਵਾਰਨੇ-ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਮਹਾ ਮੂਰਖ ਤੋਂ ਗਿਆਨਵਾਨ ਬਣਾ ਦਿਤਾ (ਉਸ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ 
(ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਕਹਾਣੀ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਗੁਰਦੇਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ (ਰੂਪ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ 
ਹੈ।੪।੩। 


ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਇਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਬੜੇ ਪਿਆਰ 
ਨਾਲ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਹੀ ਅਨੰਦ 
ਹੋ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਇਕ ਇਕ ਪੰਗਤੀ 
| ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਸੇਵਾ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। 'ਮਹਾਂ ਮੁਗਧ ਤੇ ਕੀਆ ਗਿਆਨੀ ॥। ਗੁਰ 
][ ਪੂਰੇ ਕੀ ਅਕਥ ਕਹਾਨੀ' ਨੂੰ ਕੌਣ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਸਿਫਤਾਂ ਦੇ 
ਮਾਲਕ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
[| ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਭੇਟੇ ਗੁਰ ਦੇਵਾ ॥ ਕੋਟਿ ਪਰਾਧ ਮਿਟੇ ਹਰਿ ਸੇਵਾ॥। 
[| ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਪੂਜ ਗੁਰਚਰਨਾ। ਸਗਲ ਤਿਆਗਿ ਪਾਈ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾ।[ਪੰਨਾ ੩੬੬ 
[| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਰਲਾ ੫ ।। ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਮਿਟੇ ਸੁਖ ਦੀਏ, ਅਪਨਾ ਨਾਮੁ 
: ਜਪਾਇਆ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਅਪਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਏ, ਸਗਲਾ ਦੁਰਤੁ ਮਿਟਾਇਆ ।੧॥ 
][ ਹਮ ਬਾਰਿਕ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ ॥ ਅਵਗਣ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਪ੍ਰਭਿ ਅਪੁਨੇ, ਰਾਖਿ 
][ ਲੀਏ ਮੇਰੈ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਿ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਤਾਪ ਪਾਪ ਬਿਨਸੇ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ, ਭਏ 
]ੂ[ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਅਰਾਧੀ, ਅਪਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿ ਭੂ 
ਹੂ 1 ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਈਐ ॥ 
[| ਸਿ 
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ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੮ ੧ 


ਲਾਹਾ ਖਾਟਿ ਹੋਈਐ ਧਨਵੰਤਾ, ਅਪੁਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਈਐ ॥੩॥ ਆਠ ਪਹਰ ਭੂ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਧਿਆਈ. ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਨ ਗਾਇਆ ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੇਰੇ ਪੂਰੇ ਮਨੋਰਥ, ਭੂ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ॥੪।।੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੋਟ- 'ਧਿਆਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ 'ਧਿਆਈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਭੂ 
'ਧਿਆਇ' ਅਥਵਾ ਧਿਆ ਕੇ, ਸਿਮਰ ਕੇ ਬਣਦੇ ਹਨ। | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਟੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਦੀਏ=ਦਿੱਤੇ। ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਸਗਲਾ 
ਦੁਰਤੁ=ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ। ਮਿਟਾਇਆ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ।੧। [1 

ਪ੍ਰਭ ਦਇਆਲ=ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ। ਕਾਟਿ=ਕਟ ਕੇ।ਪ੍ਰਭਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਗੋਪਾਲਿ=ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦੇ ਭੂ 


ਮਾਲਕ। ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ=ਹਰੇਕ ਸਾਹ ਨਾਲ। ਅਰਾਧੀ=ਮੈਂ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਦਾ ਹਾਂ. ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਬਲਿ ਭੂ 

 ਜਾਈ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। 1 
ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਸੁਆਮੀ=ਮਾਲਕ। ਤਾ ਕਾ=ਉਸ ਭੂ 

(ਸੁਆਮੀ) ਦਾ। ਲਾਹਾ=ਲਾਭ। ਖਾਟਿ=ਖੇਂਟ ਕੇ। ਹੋਈਐ ਧਨਵੰਤਾ=ਧਨਵਾਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੩। 1 
ਧਿਆਈ=ਧਿਆ ਕੇ। ਗੁਨ ਗਾਇ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ। ਮਨੋਰਥ=ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਸਾਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਜਪਾਇਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਾਡੇ) ਭੂ 
ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਸੁਖ ਬਖਸੁ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸਾਨੂੰ) ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਭੂ 
ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਅਸੀਂ ਬਾਬਲ (ਉਸ) ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨੀ ਪੈ (ਗਏ ਹਾਂ) ਮੇਰੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ 
ਪਾਲਕ ਨੇ (ਸਾਡੇ) ਔਗੁਣ ਕਟ ਕੇ ਆਪਣੇ (ਦਾਸ) ਬਣਾ ਲਏ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ ਬਚੇ) ਰਖ ਲਏ ਭਾਵ 
ਬਚਾਅ ਲਏ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਤਾਪ ਅਤੇ ਪਾਪ ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਬੂ 
ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਮੈਂ ਹਰੇਕ ਸੁਆਸ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਦਕੇ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। ਰਿ 

ਹੇ ਭਾਈ! (ਸਾਡਾ) ਸੁਆਮੀ ਅਪਹੁੰਚ, ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਬੂ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਲਾਭ ਖਟ ਕੇ ਭੂ 

ਇ ਧਨਦਾਨ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। ] 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਠੇ ਪਹਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਧਿਆ ਕੇ ਸਦਾ ਸਚੇ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਹੀ ਗਾਇਨ 


$ ਮਾਲਕ ਨੇ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
ਤਾਪ=ਦੁਖ, ਕਲੇਸੁ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ=ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ। ਗੁਸਾਈ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਭੂ 
| 
| 
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; ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੯ ੧੭੩ 
][ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਮੇਰੇ ਸਾਰੇ) ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 

( ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੪। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[| ਗਤ ਰਸਨ ਉਤਰਨ ਕਲ ਦਬ ਨਹੀ ਜਿਸਦੀ 1 
॥[ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਭ 
॥ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਹਨਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਅਰਾਧੀ. ਅਪਨੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਬਲਿ ਜਾਈ ।। 

ਭੂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਦਾ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ 
ਭੂ ਸਾਡੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਗ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ, ਕਿਲਬਿਖ ਸਭ ਨਾਸੇ ॥ ਸਚੁ ਨਾਮੁ, 
॥[ ਗੁਰਿ ਦੀਨੀ ਰਾਸੇ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾਵੰਤੇ । ਸੇਵਕ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੋਹੰਤੇ ॥ ੧ 
][ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ ॥ ਸਗਲੇ ਰੋਗ ਦੋਖ ਸਭਿ ਬਿਨਸਹਿ, 
][ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਮਨ ਤੇ ਜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, 
| ਮੀਤ ॥ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਗਏ ਕਲੇਸ ॥ ਜੋ 
][ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਭਲ ਹੋਸ ॥ ੨ ॥ ਤਿਸੁ ਗੁਰ ਕਉ, ਹਉ ਸਦ ਬਲਿ ਜਾਈ ॥ ਜਿਸੁ 
][ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਈ ॥ ਐਸਾ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਵਡਭਾਗੀ ।। ਜਿਸੁ ਮਿਲਤੇ, 
][ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ ੩ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ॥ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ 

। ਅੰਤਰਜਾਮੀ । ਆਠ ਪਹਰ, ਅਪੁਨੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਭ 
][ ਸਰਨਾਇ ॥੪॥੫॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਸਹਿੰ. ਸਿਉਂ ਹਉਂ, ਜਾਈਂ. ਧਿਆਈਂ, ਵਡਭਾਗੀਂ, ਘਟਾਂ। 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤ ਨਾਮ=ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਨਾਸੇ=ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਏ। 
ਹ[ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੀਨੀ ਰਾਸੇ=ਰਾਸ (ਨਾਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ) ਦਿਤੀ। ਸੋਭਾਵੰਤੇ=ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ। ਸੇਵਿ=ਸੇਵਾ ਕਰਗੇ। 
ਸੋਹੰਤੇ=ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ।੧। 

|| ਦੋਖਾ=ਦੋਸ਼, ਪਾਪ ਸਭਿ ਬਿਨਸਹਿ=ਸਾਰੇ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਗਿਆਨ ਅੰਧੇਰਾ=ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ 
ਹ[ ਹਨੇਰਾ। ਮਨ ਤੇ=ਮਨ ਤੋਂ ਜਾਈ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧।ਰਹਾਉ। 

ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਮੀਤ=ਹੇ ਮਿੱਤਰ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾ ਦੇ। ਕਲੇਸੁ=ਦੁਖ। 
ਭਲ ਹੋਸ=ਚੰਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਉ=ਮੈ। ਬਲਿ ਜਾਈ=ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) 
][ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਧਿਆਈ=ਮੈਂ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ।੩। ਰਾਮ ਲਿਵਲਾਰਦਿ=ਰਾਮ ਦੀ . 
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ਲੱ ੨੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੯ 
| ਲਿਵ ਲਗੀ ਹੈ। ਲਿਵ ਲਾਇ=ਲਿਵ ਲਾਈ (ਰਖ॥੪। [ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਪੂੰਜੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ (ਇਜ਼ਤ ਵਾਲੇ ਬਣ 
ਗਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ) ਸੇਵਕ-ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ।੧। ॥ 
| ਹੈ ਮੇਰੇ ਭਰਾਵੋਂ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਰਹੁ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਤੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਭੂ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ ਵੀ ਮਨ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।ਐਰਹਾਉ। [| 
(ਹੈ ਮਿੱਤਰ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਭੂ 
ਵਿਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਕਰੋੜਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਜੋ ਉਸ ਪੂ) ਨੂੰ ] 
ਊ ਤਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੀ ਉਉ੍ਹਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਨੰ) ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ।੨। | 
| ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹਾਂ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਸਦਾ ਭੂ 
[ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਹਾਂ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਮਿਲਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੁੰੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 1 
ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ! ਹੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ (ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ । 
ਕਰ. (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪੂ 
ਹ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਪਿਆ ਇਹ ਮੰਗ ਮੰਗਦਾ ਹੈ)੪।੫। ਰਿ 
| ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਲਾਭ ਇਹ ਭੂ 
ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੇਵਕ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਹੀ ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਹਰ 
ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਰਾਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਵਰਤੇ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਭੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦਾ ਵਸਣਾ ਰਸਣਾ ਆਪਣੇ ਵਸ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਖ ਦਾ ਫਰਜ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ 
ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਰਹੇ:-- 
ਆਠ ਪਹਰ, ਅਪੁਨੀ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥। ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਰਨਾਇ॥ ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ, ਅਪੁਨੇ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਏ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ] 
ਜਪਨ ਕਉ ਦੀਏ ॥ ਆਠ ਪਹਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਗੁਬਿੰਦ ।। ਭੈ ਬਿਨਸੇ, ਉਤਰੀ ਸਭ ][ 
ਚਿੰਦ ॥ ੧ ॥ ਉਬਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗਿ ॥ ਜੋ ਗੁਰੁ ਕਹੈ ਸੋਈ ਭਲ ਮੀਠਾ, ] 
ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨਿ ਤਨਿ ਵਸਿਆ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ] 
ਕਲਿ ਕਲੋਸ, ਕਿਛੁ ਬਿਘਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ॥ ਉਤਰੀ ਹੂ 
ਹ ਮੈਲੁ, ਨਾਮ ਕੈ ਰੰਗਿ ॥ ੨ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਉ ਲਾਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ ਬਿਨਸੇ ਕਾਮ ਭ 
| ਰਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੩੯ ੧੭ਪੜੂ 


( ਕੌਧ ਅਹੰਕਾਰ ।। ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਨ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਜਾਨਾਂ । ਭਾਇ ਭਗਤਿ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ 
ਭੂ ਮਾਨਾਂ ॥ ੩ ॥ ਸੁਣਿ ਸਜਣ ਸੰਤ ਮੀਤ ਸੁਹੇਲੇ । ਨਾਮੁ ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਅਗਹ ਅਤੋਲੇ॥ 
] ਸਦਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੁ ਗੁਣਨਿਧਿ ਗਾਈਐ ।। ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ ॥੪॥੬॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਪ੍ਰਭਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਕੀਏ=ਬਣਾਏ। ਕਉਂ=ਨੂੰ, ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। 
ਭੂ[ ਗਾਇ=ਗਾਇਆ ਕਰ। ਭੈ=ਡਰ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ। ਉਤਰੀ=ਲਹਿ ਗਈ। ਚਿੰਦ=ਚਿੰਤਾ।੧। 
ਭੂ ਉਬਰੇ=(ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ। ਲਾਗਿ=ਲਗ ਕੇ। ਕਹੈ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਲ=ਭਲਾ। ਤਿਆਗਿ=ਛੱਡ 
[| ਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਮਨਿ=ਮਨ _ ਵਿਚ। _ਤਨਿ=ਸਰੀਰ _ਵਿਚ। _ਸੋਈ=ਉਹ। _ਕਲਿ=ਝਗੜੇ। _ਕਲੇਸ=ਦੁਖ। 
[[ ਬਿਘਨੁ=ਰੁਕਾਵਟ। ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ=ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ। ਮੈਲੁ=(ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ। ਰੌਰਿ=ਰੰਗ (ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ੨। 
ਹੂ ਸਿਉਂ=ਨਾਲ। ਮਾਰਗੁ=ਰਸਤਾ। ਭਾਇ ਭਗਤਿ=ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। ਮਾਨਾ=ਮੰਨ ਗਿਆ, ਪਤੀਜ 
| ਗਿਅ।੩। ਸੁਹੇਲੇ=ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ। ਅਗਹ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਤੋਲੇ=ਜੋ ਤੋਲਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਗੁਣਨਿਧਿ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ 
ਭੂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਡਭਾਗੀ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ।੪। 
| ਅਰਬ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ) 
ਭੂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ 
ਹ[ ਸਾਰੇ ਡਰ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧। 

[| (ਹੈ ਭਾਈ ਅਨੇਕ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ (ਵਿਸੋ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ਚੋ) ਬਚ ਗਏ 
][ ਹਨ। ਮਨ ਦੀ ਮਤ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੋ (ਵੀ ਬਚਨ) ਗੁਰੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਚੰਗਾ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਉਹ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸਿਆ ਹੈ. ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ 
ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵਿਘਨ (ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ। (ਉਹ) ਮਾਲਕ ਸਦਾ 
ਭੂ ਹੀ ਜਿੰਦ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆਂ (ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੨। 
]॥ (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਇਆਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ, 
][ ਕੋੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਸਭ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਸਤਾ ਸਮਝ 
ਹ[: ਲਿਆ ਹੈ. ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਹਰੀ ਨਾਲ ਪਤੀਜ ਰਿਆ ਹੈ।੩। 

ਹੈ ਸੰਤ! ਹੇ ਸਜਣ! ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਸੁਣ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਅਪਹੁੰਚ ਅਤੇ ਅਤੋਲ ਨਾਮ-ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ (ਮਨ 
][ ਤਨ ਕਰਕੇ)ਗਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਇਹ ਦਾਤਿ)ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪਾਈਦੀ 
 ਹੈ।੪।੬। 
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ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ॥ 
ਪਿਛਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਸੀ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਹੂ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਤੁੱਠ ਪਏ, ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਗਈ, ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਨਸੀਬ ਹੋ ਗਿਆ। ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ [ 
ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਭ ਭੈ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ, ਚਿੰਤਾ ਮਿਟ ਗਈ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਾਣਾ ਮਿਠਾ ਲਗਣ ਲਗ ਰਿਆ। ] 
ਗੁਰੁ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੇਵਕ ਕਿਵੇਂ ਬਣਾਇਆ ਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਕਿਵੇਂ ਬਖਸ਼ੀ, ਇਸ ਦੀ ਸੋਝੀ ਰਹਾਉ ] 
ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਤਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗੇ, ਜੋ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭੂ 
ਰਿ ਿਿਿਿ 
ਅਭਿਆਸੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਓਦੋਂ ਉਜਾਗਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ, ਅਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- [| 
ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਨ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਜਾਨਾਂ ॥ ਭਾਇ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਾਂ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਸੇ ਧਨਵੰਤ, ਸੇਈ ਸਚੁ ਸਾਹਾ ॥ ਹਰਿ ਕੀ ਦਰਗਹ 
ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ, ਮਨ ਮੀਤ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ] 
ਵਡਭਾਗੀ. ਨਿਰਮਲ ਪੂਰਨ ਰੀਤਿ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪਾਇਆ ਲਾਗੁ, ਵਜੀ ਹੂ 
ਵਾਧਾਈ ॥ ਸੰਤ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਈ ॥ ੨ ॥ ਸਫਲ ਜਨਮੁ, ਜੀਵਨ | 
ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ. ਹਰਿਰੰਗੁ ਮਾਣੁ ॥ ੩ ॥ ਬਿਨਸੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ॥ ਭੂ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥ ੪ ॥ ੭ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀਂ, ਉਤਰਹਿੰ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਈ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਸਾਹੁ=ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ। ਨਾਮ ਵਿਸਾਹਾ=(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਨਾਮ ਖਰੀਦਿਆ ਭੂ 
ਹੈ।੧। 8 
ਮਨ ਮੀਤ=ਹੇ (ਪਿਆਰੇ) ਮਨ ਮਿੱਤਰ॥ ਵਡਭਾਗੀ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। 1 
ਗੈਤਿ=ਮਰਯਾਦਾ।ਘਰਹਾਉ। ਲਾਭੁ=ਨਵਾ। ਵਜੀ ਵਾਧਾਈ=ਵਧਾਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ। ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਭੂ 
ਗਾਈ=ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। ਭੂ 
ਪਰਵਾਣੁ=ਕਬੂਲ। ਪਰਸਾਦੀ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਰੰਗੁ=ਹਰਿ (ਨਾਮ ਦਾ) ਅਨੰਦ। ਮਾਣੁ=ਮਾਣਦਾ ] 
ਰਹੁ।੩। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ=ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪। ॥ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਧਨਵਾਨ ਹਨ (ਅਤੇ) ਓਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ [ 
। ਹਨ (ਜਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਜਾਣ ਲਈ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ (ਸੌਦਾ) ਖਰੀਦਿਆ ਹੈ।੧। 8 
ਮਨ ਮਿੱਤਗ ਸਦਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜੰਗ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, | 
(ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ) ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਪੂਰਨ ਮਰਯਾਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)੧।ਰਹਾਉ। | 
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(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਲਾਭ (ਨਫਾ) ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ) ਵਧਾਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ। ਭੂ 
(ਉਹ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨। [1 
[1 (ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਜਨਮ ਸਫਲ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ) ਪਰਵਾਣ (ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
][ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ (ਅਨੰਦ) ਮਾਣ੩। [| 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਉਹਨਾਂ ਦੇ) ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ (ਆਦਿਕ ਬਰ 
ਵਿਕਾਰ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੈ 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪।੭। | 
ਮਨ ਨੂੰ ਮਿਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਵਸਤੂ ਅਤੇ ਭੂ 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਪੂਰਨ ਰੀਤਿ, ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੂ 
] ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਹਾਝਦੇ ਹਨ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ਸਚੇ ਵਣਜਾਰੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਸਚੈ ਭੂ 
ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਹਨ। ਭੂ 
ਸਫਲ ਜਨਮ ਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦਾ ਹੋਵੇ। [| 
| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਪੂਰੀ ਤਾ ਕੀ ਕਲਾ ।। ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ, ਭੂ 
][ ਸਦਾ ਸਦ ਅਟਲਾ ॥ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ, ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਸਭੁ, ਤਾ ਕਾ [1 
][ ਨਸੈ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਮਨੁ ਰਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ॥ ਮੁਕਤੋਂ, ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ ਨਾਵੈ ] 
][ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ । ਭਉ ਭਰਮੁ ਬਿਨਸੇ ਬਿਕਾਰ ।। ] 
| ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ ਬਸੇ ਗੁਰ ਚਰਨਾ ॥ ਨਿਰਭੈ ਸਾਧ ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਰਨਾ ॥ ੨ ॥ 
|| ਅਨਦ ਸਹਜ ਰਸ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ ਦੁਸਮਨੁ ਦੂਖੁ ਨ ਆਵੈ ਨੇਰੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਅਪੁਨੇ ] 
][ ਕਰਿ ਰਾਖੇ ॥ ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਪਤ ਕਿਲਬਿਖ ਸਭ ਲਾਥੇ ॥ ੩ ॥ ਸੰਤ ਸਾਜਨ ਸਿਖ ਭਏ ] 
][ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਲੈ ਮੇਲੇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਫਾਹਾ ਕਾਟਿਆ ॥ [| 
|| ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਪੜਦਾ ਢਾਕਿਆ।।੪॥੮॥ [| 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾ _ਕੀ=ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ। _ਕਲਾ=ਸ਼ਕਤੀ। ਸਦਾ _ਸਦ=ਸਦੀਵ _ਕਾਲ। ] 
ਭ੍ ਅਟਲਾ=ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਵਾ ਕਾ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ। ਨਸੈ=ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੂਰ ਹੋ] 
[ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। [ 
ਰੰਗਿ=(ਨਾਮ ਦੇ) ਰੰਗ ਵਿਚ। ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੁਕਤੋ=ਮੁਕਤ (ਮੂਲ ਰੂਪ 'ਮੁਕਤ' ਹੈ 


][ ਪਰ ਇਥੇ 'ਮੁਕਤੋ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ)। ਸਾਧੂ ਧੂਰੀ=ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜ ਵਿਚ। ਨਾਵੈ=ਨਹਾਉਂਦਾ, 
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ਪਰਸਾਦੀ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਭਉ=ਡਗ। 
ਭਰਮੁ=ਭਟੱਕਣ। ਬਿਕਾਰ=ਵਿਕਾਗ ਮਨ ਤਨ ਅੰਤਰਿ=ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਅੰਦਰ। ਨਿਰਭੈ ਸਾਧ=(ਉਹ) ਸਾਧੂ ਭੈ 
ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਪਰੇ=ਪਏ ਹਨ। ਸਰਨਾ=ਸਰਨ ਵਿਚ।੨। 

ਅਨਦ=ਅਨੰਦ। _ਸਹਜ=ਆਤਮਿਕ _ਅਡੋਲਤਾ। _ਰਸ=(ਆਤਮਿਕ) _ਰਸ। _ਘਨੇਰੇ=ਬਹੁਤੀ। 
ਨੇਰੇ=ਨੇੜੇ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਪੁਨੇ ਕਰਿ=ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ।੩। 

ਸੁਹੇਲੇ=ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਫਾਹਾ ਕਾਟਿਆ=ਫ਼ਾਹਾ ਕਟ ਦਿਤਾ। 
ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਪੜਦਾ ਢਾਕਿਆ=ਪੜਦਾ ਕਜਿਆ ਭਾਵ ਲਾਜ ਰਖ ਲਈ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਹੈ ਉਸ ਦੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸਕਤੀ (ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਵਾਲੀ) ਭੂ 
ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ। (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਸਦਾ ਹੀ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) । 
ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਸਦੀ ਹੈ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਦਰਦ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ 
ਮਨ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਰਾਮ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨ ਸਦਾ) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ) ਧੂੜੀ ਵਿਚ 
ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 
ਤੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਸ ਗਏ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਡਰ, ਭਰਮ, ਭੂ 
ਵਿਕਾਰ (ਸਭ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਜੋ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਪਏ ਹਨ (ਓਹ) ਨਿਰਭਉ ਸਾਧੂ ਹੋ 
ਭ£ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ।੨। ੍ 
ਹੂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਆਪਣੇ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖ ਲਏ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਭਉ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। (ਕੋਈ) ਦੁਸੁਮਨ ਤੇ ਦੁਖ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ 
| ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ, (ਆਤਮਿਕ) ਅਡੋਲਤਾ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਘਣੇ ਸੁਖ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੩। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਉਹ) ਸੰਤ ਸਜਣ, ਸਿਖ (ਸਾਰੇ) ਸੁਖੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਗਏ (ਜਿਹੜੇ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਭੂ 
[ ਲਿਆ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮੇਲ ਦਿਤੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਫਾਹਾ ਕੱਟ ਦਿਤਾ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ 

ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪੜਦਾ ਢਕ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਇਜ਼ਤ ਰਖ ਲਈ)।੪1੮। 

| ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਸਮਰਥਾ ਵੀ ਪੂਰਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਚੋਂ ਪਾਵਨ-ਵਾਕ 
[| ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਅਟਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਨਣ ਕਰਨਾ ਭੂੰ 
$ ਸੰਭਵ ਨਹੀ। ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਉਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- ਭਿ 
੍ ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਮੋਹਿ ਪਰਮਗਤਿ ਪਾਈ ॥ 

ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਮੇਰੀ ਪੈਜ ਰਖਾਈ ॥ ੧ ॥ 

ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਧਿਆਇਓ ਮੋਹਿ ਨਾਉ ॥ 

ਗੁਰ ਪਰਸਾਦਿ ਮੁਹਿ ਮਿਲਿਆ ਥਾਉ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
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ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਸੁਣਿ ਰਸਨਿ ਵਖਾਣੀ ।। 
ਗੁਰਕਿਰਪਾ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮੇਰੀ ਬਾਣੀ । ੨ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਮਿਟਿਆ ਮੇਰਾ ਆਪੁ ।। 
ਗੁਰ ਕੀ ਦਇਆ ਤੇ ਮੇਰਾ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ । ੩ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਮਿਟਿਆ ਮੇਰਾ ਭਰਮੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਪੇਖਿਓ ਸਭੁ ਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ੪ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਕੀਨੋ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰਿਆ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ॥ ੫ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਮੇਰੇ ਕਾਰਜ ਸਿਧਿ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਪਾਇਆ ਨਾਉ ਨਿਧਿ ॥ ੬॥ 
ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 
ਤਿਸਕੀ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ ੭ ॥ 
ਗੁਰ ਕੈ ਬਚਨਿ ਜਾਗਿਆ ਮੇਰਾ ਕਰਮੁ ॥ ਭਿ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ॥ ੮ ॥ ੮ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੩੯ ਹੂ 
੍ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਥੋ ਸਭ ਦੁਖ ਭਰਮ ਹੋਰ ਕਲ ਕਲੋਸੂ ਦੂਰ ] 
][ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਣੀ ਵਸਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਹਰੇ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਭੂ ਅਤੇ ਉਹ ਸਾਧੂ ਜਨ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੁਖ 
। _ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਭੂ 
ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ___ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੁਖ ਫਾਹਾ ਕਾਟਿਆ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰਿ ਪੜਦਾ ਢਾਕਿਆ॥ [| 
੍ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਉਪਜਦਾ ਹੈ ਤੇ ਜਨਮ 
''ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਜੀਵਨ ਪਰਵਾਣੁ ਵਾਲੀ ਬਿਧਿ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। 1 
ਪਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਸਤਿਗਰਿ ਪੂਰੋ ਲਾਖ ਦੀਆਂ ॥ ਅਨਦ ਮੰਗਲ ][ 
ਕਲਿਆਣ ਸਦਾ ਸੁਖੁ, ਕਾਰਜੁ ਸਗਲਾ ਰਾਸਿ ਥੀਆ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਚਰਨ ] 
| ਕਮਲ ਗੁਰ ਕੇ ਮਨਿ ਵਠੋ॥ ਦੂਖ ਦਰਦ ਕਮ ਬਿਨਸੈ ਝੂਠੇ ॥ ੧ ॥ ਨਿਤ ਉਠਿ | 
(ਗਾਵਹੁ, ਰਿ ਕਤਲ | 
ਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭਨੀ ਥਾਈ ॥ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਜਹ ਹਉ ਜਾਈ ॥। ੩ ॥ ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ ਕਰੀ ਹੂ 
][ ਅਰਦਾਸਿ ॥ ਸਦਾ ਜਪੇ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣਤਾਸੁ ॥ ੪ ॥ ੯ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਥਾਈਂ, ਜਹ. ਹਉਂ. ਜਾਈਂ, ਕਰੀ। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਨਦ ਮੰਗਲ=ਅਨੰਦ, ਖੁਸ਼ੀ। ਕਲਿਆਣ=ਸੁਖ 
ਸਾਂਦ ਸਗਲ=ਸਾਰੀ। ਰਾਸਿ ਥੀਆ=ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ।੧।ਰਹਾਉ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਵੂਠੇ=ਵਸ ਗਏ। 
ਤ੍ਰਮ=ਭਰਮ, ਭਟਕਣਾ। ਬਿਨਸੇ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ।੧। ਨਿਤ=ਹਰ ਰੋਜ। ਉਠਿ=ਉਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ)। 
ਪ੍ਰਾਣੀ=ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ।੨। 
ਘਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਸਭਨੀ ਥਾਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਸਹਾਈ=ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਨਾਲ। 
-ਜੌਹ=ਜਿਥੇ। ਹਉ=ਤੈਂ। ਜਾਈ=ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। 
ਦੁਇ ਕਰ ਜੋੜਿ=ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਕਰੀ=ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਣਤਾਸੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ (ਦਾਨ) ਬਖਸਿਆ (ਉਸ ਭੂ 
ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਮੰਗਲ, ਕਲਿਆਣ (ਆਦਿ) ਸਦਾ (ਆਤਮਿਕ, ਸੁਖ (ਮਿਲ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਭੂ 
ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਠੀਕ ਠਾਕ (ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਆ ਵਸੇ (ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਝੂਠੇ ਭੂ 
ਦੁਖ, ਦਰਦ, ਭਰਮ (ਆਦਿ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ।੧। 
੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਉਠ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓਂ 
ਅੱਠੇ ਪਹਰ (ਉਸ) ਹਰੀ ਨੂੰ (ਮਨ ਵਿਚ) ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਰਹੁ।੨। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਘਰ ਵਿਚ, ਬਾਹਰ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਭੂ 
[? ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਉਥੇ ਹੀ) ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰੇ) ਨਾਲ ਹੈ।੩। [॥ 
[1 (ਹੇ ਭਾਈ? ਮੈਂ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ) ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ (ਕਿ) 
ਭਉ ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਣਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਰਹੇ।੪।੯। 
ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਰੰਗ ਮਾਨਣ ਦੀ ਮੌਜ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਭੂ 
][ਹੈ। ਇਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਐਸਾ ਜੀਵਨ ਹੁਲਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਹ ਧੁਨੀ ਉਠਦੀ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਨਿਤ ਉਠਿ ਗਾਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਣੀ।॥ ਆਠ ਪਹਰ ਹਰਿ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਭੀ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਖ ਤੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
][ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੀ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵਿਸੁਵਾਸ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-- __ ਗੂ 
ਰ੍ ਘਰਿ ਬਾਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਸਭਨੀ ਥਾਈ॥ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਜਹ ਹਉ ਜਾਈ। 
[ਇਸ ਵਿਸਵਾਸ ਵਿਚੋਂ ਗੁਣਤਾਸ ਅੱਗੇ ਜੋ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਓਹ ਸਫ਼ਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰ੍ 
1 ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ਭੂ 
][ ਵਡਭਾਗੀ, ਦਰਸਨ ਕਉ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਕਿਲਬਿਖ ਮੇਟੇ, | 
[ਸਬਦਿ ਸੰਤੋਖੁ ॥ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਨ ਹੋਆ ਜੋਗੁ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹੋਆ ਪਰਗਾਸੁ ॥ ਚਰਨ 
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॥ ਕਮਲ ਮਨ ਮਾਹਿ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ੧ ।। ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਰਾਖਿ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਪੂਰਾ 
ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥ ਜਿਸਹਿ ਨਿਵਾਜੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ਤਾ ਕੇ ਆਚਾਰ ਭੂ 
॥ ੨ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਿਤ ਨਿਤ ਨਿਤ ਨਵੇ ॥ ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਜੋਨਿ ਨ ਭਵੇ ॥ 
ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ ਚਰਣ ਪੂਜਾਰੇ ॥ ਮੁਖੁ ਉਜਲੁ ਸਾਚੇ ਦਰਬਾਰੇ । ੩ ॥ ਜਿਸੁ ਮਸਤਕਿ, 
॥ ਗੁਰਿ ਧਰਿਆ ਹਾਥੁ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋ ਵਿਰਲਾ ਦਾਸੁ । ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੇਥੈ 
ਭਰਪੂਰਿ । ਨਾਨਕ, ਉਧਰਸਿ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਿ ॥ ੪ ॥ ੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਘੜ=ਸੋਹਣੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਵਾਲਾ। ਸੁਜਾਣੁ=ਸਿਆਣਾ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇਭਾਗਾਂ 
$ ਨਾਨ। ਕਉ=ਵਾਸਤੇ। ਕੁਰਬਾਣੂ=ਸਦਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
1 ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਮੇਟੇ=ਮਿਟਾ ਦਿਤੇ। ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਹੋਆ ਜੋਗੁ=ਲਾਇਕ, ਯੋਗ 
( ਹੋਇਆ। ਪਰਗਾਸੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਚਾਨਣ। ਮਾਹਿ=ਵਿਚ।੧। 

ਜਿਨਿ ਦੀਆ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਨਿ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਅਨਾਥ ਕਾਂ 
ਨਾਥੁ=ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਨਿਵਾਜੇ=ਨਿਵਾਜਦਾ, ਇਜੁਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਧਾਰਿ=ਕਰਕੇ। 
ਆਚਾਰ=।੨। 

ਜੋਨਿ ਨ ਭਵੈ=ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਿਰਦਾ। ਈਹਾਂ ਊਹਾਂ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਚਰਣ 
ਪੂਜਾਰੇ=ਚਰਣ ਪੂਜਕ। ਦਰਬਾਰੇ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ।੩। 
; ਮਸਤਕਿ=ਮਥੇ ਉਤੇ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕੋਟਿ ਮਧੇ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਜਲਿ ਥਲਿ=ਪਾਣੀ ਤੇ 
[ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਮਹੀਅਲਿ=ਪੁਲਾੜ ਵਿਚ। ਪੇਖੈ ਭਰਪੂਰਿ=ਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਉਧਰਸਿ=ਉਧਰ ਜਾਂਦਾ 
ਹੈ।੪। 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ਸੋਹਣੀ ਘਾੜਤ ਘੜਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਿਆਣਾ ਹੈ। 
 ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ- 
ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਣ (ਸਦਕੇ) ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਨੈ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ 
$ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸੰਤੋਖ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਦਾ 
ਸੰਗ ਕਰਕੇ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਭੂ 
ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। 

ਜਿਸ (ਭੂ) ਨੇ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੇ (ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ) (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ) ਹੀ 
ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ। (ਮੇਰਾ) ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਉਹ) ਯਤੀਮਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 

8<੬੬੯੬੬੦੦੬੩੬੪੯੬੦੪0੬੦੬੬੩੪੬੦੦੫੦੨੦੬੩੦੫੦੨੭੦੬੬੬੬੦੪੦੪੬੬੦੦੪੫੬੬੫੬੫੬੦੧੫੪੬੨੪੦੭੦੦੦੪੦੦੨=੦੬ ੬ 
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੧੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੦-੪੧- 


ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਧਾਰ ਕੇ ਨਿਵਾਜ ਲਵੇ (ਭਾਵ ਆਦਰ ਮਾਣ ਦੇ ਦੇਵੇ), ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ (ਛੋਟੇ) ਵਡੇ ਕੰਮ ] 
ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਿਤ ਨਿਤ (ਭਾਵ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਲਈ ] 
[ ਉਹ ਗੁਣ) ਨਿਤ ਹੀ ਨਵੇਂ ਹਨ।.(ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਭਟਕਦਾ। (ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਭੂ 
ਰਿ (ਉਸ ਦਾ) ਮੂੰਹ ਸੈ 
ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਜਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩। 
[| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਪਣਾ ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ) ਰਥ ਰਖਿਆ ਹੈ, ਕਾਂ 
ਵਿਚ (ਅਜਿਹਾ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਦਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹਾ ਦਾਸ) ਜਲ ਵਿਚ ਥਲ ਵਿਚ, ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ]ੰ 
(ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰੀ) ਪੂਰਨ ਹੋਇਆ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਜਨ ਭੂ 
ਭ[ (ਦਾਸ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪।੧੦। ਹੂ 
[| ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਰਿਆਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਲੜ ਲਰਿਆਂ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਸੰਤੋਖ ਧਾਰਨ ਕਰੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ! ] 
| ਹੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰਮਲ ਰਹਿਣੀ ਅਤੇ ਆਚਰਣ ਦੀ ਉਚਤਾ ਸੁਤੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
ਰਿ | ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸੁਧਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦਾ 
[ ਹੋਇਆ ਆਵਾਗਵਣ ਤੋਂ ਛੁੱਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਜੇਹੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ॥ 
ਡੀ ਆਦਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ 'ਇਕ-ਅਧ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ 
ਭੂ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਆਪਣਾ ਪਾਵਨ ਹੱਥ ਧਰਦਾ ਹੈ। 

[॥ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਈ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਅਪਨੇ ॥ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, 
| ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੁ ਜਪਨੇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣਤ ਨਿਹਾਲ ॥ ਬਿਨਸਿ ][ 
| ਗਏ ਬਿਖਿਆ ਜੰਜਾਲ ॥ ੧ ॥ ਸਾਚ ਸਬਦੁ ਸਿਉ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ ਹਰਿਪ੍ਰਭੁ ] 
][ ਅਪੁਨਾ ਆਇਆ ਚੀਤਿ ॥ ੨ ॥ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਆ ਪਰਗਾਸੁ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਕੀਨਾ 
][ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ੩ ॥ ਗੁਰ ਸਮਰਥ, ਸਦਾ ਦਇਆਲ ॥ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਨਾਨਕ | 
][ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ ੪ ॥ ੧%। ] 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਟਾ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਈਂ, ਸਿਉਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਰਬਾਣੁ ਜਾਈ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਜਪਨੇ=ਜਪਣ ਲਈ।੧।ਰਹਾਉ। 
। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। ਸੁਣਤ=ਸੁਣਦਿਆਂ। ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਬਿਖਿਆ 
ਜੰਜਾਲ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਟੰਟੇ।੧। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੧ ੧੮੩ 
ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਚੀਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ।੨। ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ। ਪਰਗਾਸੁ=ਚਾਨਣ। ਸਬਦੇ=ਸ਼ਬਦ ਦੇ 
ਰਾਹੀ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ।੩। 
ਸਮਰਥ=ਸਭ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਜਪਿ ਜਪਿ=ਜਪ ਜਪ ਕੇ। ਭਏ ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮੈਨੂੰ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਹਰਿ-ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਪੁ ਜਪਣ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਈਏ ਜਿਸ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ (ਅਸੀਂ) 
ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਟੰਟੇ ਮੁਕ ਗਏ ਹਨ।੧ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ (ਸਾਡੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ 
$ ਆਪਣਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ (ਸਾਡੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਆ ਵਸਿਆ ਹੈ)।੨। 
| (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ (ਸਾਡੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਾਡੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੩। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਸਭ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸਦਾ` ਹੀ ਦਇਆਲੂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
$ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸੀਂ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ ਜਪ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ।੪।੧੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਜੋ ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ 
ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਵਿਤ-ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧੇ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ 
ਬਖਸੇ ਹੋਏ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਤਾਂ ਅਜੇਹੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਜਾਨ ਸਿਉ ਬਰਜੈ ਲੋਗੁ ਅਜਾਨੁ॥ 
ਤਾ ਸਿਉ ਟੂਟੀ ਕਿਉ ਬਨੈ ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਨ॥੨੧੭॥ (ਿੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਰ ਤੇ ਹੱਥ ਹੋਣ ਸਦਕਾ ਜੀਵ ਜਾਪ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥। ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ ਦੀਨ 
| ਦਇਆਲ ਭਏ ਕਿਰਪਾਲਾ, ਅਪਣਾ ਨਾਮੁ ਆਪਿ ਜਪਾਇਆ ।। ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ, ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪਤ ਪੂਰਨ ਭਈ ਆਸ ॥੧॥ 
| ਸਰਬ ਕਲਿਆਣ ਸੂਖ ਮਨਿ ਦੂਠੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਤੂਠੇ ॥੨॥੧੨॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਤ=ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਦਿਆਂ, ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਸੁਖੁ= (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਭਏ ਭ 
੧ ਕਿਰਪਾਲਾ=ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਰਿ ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ। ਪ੍ਰਗਾਸ=(ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ। 
 ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ।੧। 
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ਸਰਬ=ਸਾਰੀ, ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਕਲਿਆਣ=ਖ਼ੈਰੀਅਤ, ਇਹੀ 
ਤੂਠੇ=ਤੁੱਠੇ, ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ।੨। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਦਿਆਂ (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਅਸਾਂ) ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ । 
ਤਰ ਨੀਤ 
ਆਪ ਹੀ ਜਪਾਇਆ (ਸਿਮਰਾਇਆ) ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
[ (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੰਤ ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਹੋਦਿਆਂ ਹਰੀ ਹਰੀ | 
ਭੂ (ਨਾਮ) ਜਪਦਿਆਂ (ਸਾਡੀ ਹਰੇਕ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧। ਹੂ 
[1 ਹੈ ਭਾਈ! ਹੁਣ) ਮਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਸ ਗਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖ਼ੈਰੀਅਤ, ਸੁਖ ਹੂ 
| ਸਾਂਦ ਅਨੰਦ (ਹੋ ਗਏ ਹਨ) ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੁਠ ਪਏ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੨॥ | 
੍ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਰ੍ 
॥ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦੀ ਕਦਰ ਗੁਰਸਿਖ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜੋ 'ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ! 
[ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਮਨ ਊ 
[॥ ਵਿਚ ਜੋ ਵੀ ਆਸ ਹੋਵੇ ਉਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ:-- । 
੍ ਸਭੇ ਸੁਖ ਭਏ ਪ੍ਰਭ ਤੁਠੇ ॥ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੇ ਚਰਣ ਮਨਿ ਵੂਠੇ ॥ __ਪਿੰਨਾ ੧੦੬ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਘਰੁ ੨ ਬਿਭਾਸ ] 
| ਕਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਠਾਉ ॥ ਨਾਹੀ ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਉ ॥ 
][ ਸਰਬ ਸਿਧਿ ਕਲਿਆਨ ॥ ਪੂਰਨ ਹੋਹਿ ਸਗਲ ਕਾਮ ॥ ੧ ॥ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ । 
][ ਨੀਤ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਬਿਨਸੈ, ਲਗੀ ਏਕੈ ਪ੍ਰੀਤਿ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਨਾਮਿ 
[ ਲਾਗੀ ਦੂਖੁ ਭਾਰੀ, ਸਰਨਿ ਪਾਲਨ ਜੋਗੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਜਮੁ ਨ ਤੇਟੈ, ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ] 
[[ ਹੋਵੈ ਸੰਜੋਗੁ ॥ ੨ ॥ ਰੈਨਿ ਦਿਨਸੁ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਤਜਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮ ॥ | 
| ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਮਿਲੈ, ਜਿਸਹਿ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥ ੩ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਬਿਖਾਦ : 
][ ਬਿਨਸੇ, ਰਾਖਿ ਲੀਨੇ ਆਪਿ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਮੀਤ ਭਾਈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ | 
][ ਜਾਪਿ॥੪॥੧॥੧੩॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਉਂ, ਨਹੀਂ, ਨਾਉਂ, ਹੋਹਿਂ। ਤੂ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: _ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਠਾਉ=ਬਾਂ। ਸਰਬ _ਸਿਧਿ=ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ _(ਸਫਲਤਾਵਾਂ) 
ਹ[|_ ਕਲਿਆਨ=ਸੁਖ। ਪੂਰਨ ਹੋਹਿ=ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਗਲ ਕਾਮ=ਸਾਰੇ ਕੰਮ।੧। ਹੂ 
। ਰਤ ਰਿ ਰਿ ਪਗ ਦੀ ਤਰਹ ਭੂ 
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ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਲਾਗੈ=ਲਗਦਾ, ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਭਾਗੈ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰਨਿ ਪਾਲਨ 
ਜੋਗੁ=ਸੁਰਨ ਪਏ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ (ਲਾਇਕ)। ਭੇਟੈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਮੁ ਨ ਤੇਟੈ=ਜਮ ਤਾੜਦਾ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਸੰਜੋਗੁ=ਮੇਲ, ਮਿਲਾਪ।੨। | 
ਰੈਨਿ=ਰਾਤ। ਤਜਹੁ=ਛਡ ਦਿਓ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਦੇ। ਕਰਮ=ਪੂਰੇ ਭਾਰ1੩। ਬਿਖਾਦ=ਕਲੇਸ਼ੁ। 
| 


ਭੂ ਬਿਨਾਸੇ=ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਏ। ਜਾਪਿ=ਜਪੋ੪। 

[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਡੇ ਲਈ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਨਾਮ 
ਹ[ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧। 


ਹ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਤ ਹੀ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਕਾਮ, 
| ਕੌਧ ਤੇ ਹੰਕਾਰ (ਆਦਿਕ ਸਭ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗ 
ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ 
ਨਾਮ) ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆਇਆਂ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ) 
ਸੰਜੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਤਾੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨। 

ਹੇ (ਭਾਈ!) ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਛਡ ਦਿਓ (ਅਤੇ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਈ 
ਚ਼ਲੋ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਉਸਦੇ ਜਨਮਾ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਦੁਖ-ਕਲੇਸ਼ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਗਏ, (ਉਸ ਨੂੰ) (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਆਪ ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪਣ 
][ ਵਾਲੇ ਦਾ) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭਰਾ (ਸਭ ਕੁਝ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਸਾਰੇ ਉਸ ਦੇ) ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ ਨੂੰ) 
] ਜਪੋ।੪।੧।੧੩। 


1 
2 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਹੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਤ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ 
ਹ[! ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਸਾਰੇ ਦੁੱਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਿਆਂ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਆਸਾ 
੍ | ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਕੰਮ ਵਿਚੋਂ ਸਫਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭੇਟਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਜਮ ਦੇ ਟੇਟੇ 
| ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
ਤੂ ਰੈਨਿ ਦਿਨਸੁ ਧਿਆਇ ਹਰਿ ਹਰਿ. ਤਜਹੁ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮ ।। 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹਰਿ ਮਿਲੈ, ਜਿਸਹਿ ਪੂਰਨ ਕਰਮ ॥ 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਬਿਭਾਸ ਪੜਤਾਲ 
| ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਮ ਰਾਮ ਰਾਮ, ਰਾਮ ਜਾਪ ॥ ਕਲਿ ਕਲੇਸ ਲੋਭ 
| ਮੋਹ, /ਬਿੰਨਹਿ ਜਾਇ ਐਹ ਤਾਪ. ੧ 0 ਕਹਾ ਗਿ ਤਿਹ ਮੀਨ ਦੱਤਾ | 
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ਲਾਗਿ, ਮਨੁ ਪਵਿਤੁ, ਜਾਹਿ ਪਾਪ ॥ ੧ ॥। ਨਾਨਕੁ ਬਾਰਿਕੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੈ, ਰਾਖਨ 
$ ਕਉ ਪ੍ਰਤ ਮਾਈ ਬਾਪ॥੨॥੧॥੧੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਮ=ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। ਕਲਿ ਕਲੇਸ=ਦੁਖ,ਝਗੜੇ। ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ=ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਉ ਅਹੰ ਤਾਪ=ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਤਾਪ੧।ਰਹਾਉ। 
ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ। ਤਿਆਰਿ=ਛਡ ਕੇ। ਪਵਿਤੁ=ਪਵਿੱਤਰ। ਜਾਹਿ ਪਾਪ=ਪਾਪ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣਗੇ।੧। 
ਰਾਖਨ ਕਉ=ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ। ਮਾਈ=ਮਾਤਾ। ਬਾਪ=ਪਿਤਾ।੨। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪ। (ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ) ਦੁਖ ਝਗੜੇ, ਲੋਭ, 
ਉ ਮੋਹ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਤਾਪ (ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛਡ ਕੇ. ਸੰਤ (ਜਨਾ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲਗ ਜਾ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਤੇਰਾਂ) 
॥ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ (ਅਤੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣਗੇ।੧। 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਨਾਨਕ ਬਾਲਕ (ਜਪ ਤਪ ਆਦਿ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਮੈਨੂੰ ਰਖਣ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਹੀ 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਹੈ।੨।੧।੧੪। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਣ ਨਾਲ ਅਹੰਕਾਰ ਅਤੇ ਕਲ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮਿਟਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਭੂ 
ਆਪਾ-ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਰਿਆਂ ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਬਾਲ਼ਕ ਵਾਂਗੂੰ ਨਿਰਛਲ ਹੋ ਕੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਸਿਖਰ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕੁ ਬਾਰਿਕੁ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨੈ, ਰਾਖਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਮਾਈ ਬਾਪ ॥ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਰਨਿ ਟੇਕ ॥ ਊਚ ਮੂਚ ਬੇਅੰਤੁ 
ਠਾਕੁਰੁ, ਸਰਬ ਊਪਰਿ ਤੁਹੀ ਏਕ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ਦੁਖ ਬਿਦਾਰ, 
ਦੈਨਹਾਰ ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ ॥ ੧ ॥ ਨਮਸਕਾਰ ਰਖਨਹਾਰ, ਮਨਿ ਅਰਾਧਿ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਕ ॥ 
ਸੰਤ ਰੇਨੁ ਕਰਉ ਮਜਨੁ. ਨਾਨਕ ਪਾਵੈ ਸੁਖ ਅਨੇਕ ॥ ੨ ॥ ੨ ॥ ੧੫ ॥ 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਟੇਕ=ਓਟ, ਆਸਰਾ। _ਉਚ=ਉਚਾ। _ਮੂਚ=ਵੱਡਾ। ਸਰਬ _ਊਪਰਿ=ਸਾਰਿਆਂ 
ਉਤੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
[ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਦੁਖ ਬਿਦਾਰ=ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਦੈਨਹਾਰ=ਦੇਣ ਵਾਲੇ। 
ਬੁਧਿ ਬਿਬੇਕ=ਵਿਚਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ।੧। 
ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਰੇਨੁ=ਚਰੰਨ ਧੂੜ। ਕਰਉ=(ਕਰਉਂ) ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਮਜਨੁ=ਇਸਨਾਨ। 
ਅਨੇਕ=ਅਨੇਕਾਂ ਅਨਗਿਣਤ ਹੀ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਤੇਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਜ਼ਰਨਾ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਹਨ (ਸਭ ਨੂੰ ਤੇਰੀ) ਓਟ 
(ਟਿਕ) ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰਿਆਂ ਉਤੇ ਤੂਹੀ ਇਕ (ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਹੈਂ. ਉਚਾ ਵੱਡਾ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਠਾਕੁਰ ਹੈਂ। (ਹੇ 
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੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੨ ੧੮੭ 
][ ਪ੍ਰਭੂਂ ਤੁਸੀਂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਪ੍ਰਣਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੋ. (ਸਭ ਦੇ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਅਤੇ) ਵੀਚਾਰ ਵਾਲੀ 
| ਬੁਧੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹੋ।੧। 
] ਹੈ ਭਾਈ!) ਰਖਣਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ, ਇਕ ਮਾਲਕ ਦੀ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ 
[| ਅਰਾਧਨਾ ਕਗ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨੁਕ'ਗਿਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨।੨(੧੫। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰਿ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਤੇ ਉਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਟੇਕ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਿਥੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਬੂ 

ਆਸਰਾ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਕੇਂਟਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਵੀ ਹੈ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚੋਂ 
ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਾਧਣ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਰਨ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਅਸਟਪਦੀਆ ਮਹਲਾ ੧ ਬਿਭਾਸ 

ਕਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਦੁਬਿਧਾ ਬਉਰੀ, ਮਨੁ ਬਉਰਾਇਆ ॥ ਝੂਠੈ $ 
][ ਲਾਲਚਿ. ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਲਪਟਿ ਰਹੀ, ਫੁਨਿ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਊ 
][ ਰਾਖੇ. ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਨਾ ਮਨੁ ਮਰੈ, ਨ ਮਾਇਆ ਮਰੈ ॥ ਜਿਨਿ ਕਿਛੁ ਭੂ 
| ਕੀਆ ਸੋਈ ਜਾਣੈ, ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ ਭਉ ਸਾਗਰੁ ਤਰੈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਇਆ ਰਿ 
|| ਸੰਚਿ ਰਾਜੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ॥ ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਚਲੈ ਪਿਆਰੀ ॥ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਹੈ | 
| ਬਹੁ ਰੰਗੀ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਕੋ ਸਾਥਿ ਨ ਸੰਗੀ ॥ ੨ ॥ ਜਿਉ ਮਨੁ ਦੇਖਹਿ, ਪਰ ਮਨੁ ਊ 
] ਤੈਸਾ ॥ ਜੈਸੀ ਮਨਸਾ, ਤੈਸੀ ਦਸਾ ॥ ਜੈਸਾ ਕਰਮੁ, ਤੈਸੀ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੂ 
|[ ਪੂਛਿ ਸਹਜ ਘਰੁ ਪਾਵੈ ॥ ੩ ॥ ਰਾਗਿ ਨਾਦਿ, ਮਨੁ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ, 
] ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥। ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਸੋਝੀ ਪਾਇ॥ ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ।੪॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਵੈਂ, ਦੇਖਹਿਂ, ਤਾਂ, ਮਹਿੰ. ਨਾਹੀਂ। ਫੁਟਕਲ: ਦਸਾ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਬਿਧਾ=ਦ੍ਰੈਤ, ਦੂਜਾਪਨ। ਬਉਰੀ=ਕਮਲੀ, ਪਗਲੀ। ਬਉਰਾਇਆ=ਕਮਲਾ ਕਰ ਭੂ 
][ ਦਿਤਾ ਹੈਸ। ਝੂਠੈ ਲਾਲਚਿ=ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਲਪਟਿ ਰਹੀ=ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਫੁਨਿ=ਪ੍ਰੰਤੂ। ਭੂ 
ਬੰਧੁ=ਰੋਕ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦ੍ਰਿਕਾਇਆ=ਪੇਂਕਾ ਕਰਾਇਆ।੧। 1 
ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਕੀਆ=(ਖੇਲ) ਬਣਾਇਆ। ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਭੂ 
][  ਕੇ। ਭਉ ਸਾਗਰੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ। ਤਰੈ=ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ੍ 
ਹੂ ਸੰਚਿ=ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ। ਸਾਥਿ=ਨਾਲ। ਪਿਆਰੀ=ਚੰਗੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਮਮਤਾ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਪਕੜ, 
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ਲਿੰ ੨੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੧੩੪੨ 
ਜਿਉ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇਖਹਿ=ਵੇਖਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮਨੁ=ਦੂਜੇ ਦਾ ਮਨ। _ਤੈਸਾ=ਓਹੋ _ਜਿਹਾ। 
ਊ “ਨਸਾ=ਵਾਸੁਨਾ, ਖਾਹਿਸੁ। ਦਸਾ=ਦਸ਼ਾ. ਹਾਲਤ। ਕਰਮੁ=ਕੰਮ। ਲਿਵ=ਲਗਨ, ਪ੍ਰੀਤੀ। ਪੂਛਿ=ਪੁੱਛ ਕੇ। ਸਹਜ 
ਘਰੁ=ਸਹਜ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ।੩। 
ਰਾਗਿ=ਰਾਗ (ਰੰਗ) ਵਿਚ। ਨਾਦਿ=ਨਾਦ ਸੁਰੀਲੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੁਆਰਾ। ਭਾਇ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। 
ਕਪਣੁ=ਖੋਟ। ਮਹਾ ਦੁਖ=ਵੱਡਾ ਦੁਖ। ਭੇਟੈ=ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸੋਝੀ=ਸਮਝ। ਸਚੈ ਨਾਮਿ=ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। 
ਰਹੈਟਿਕਿਆ)ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਲਿਵ ਲਾਇ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ. ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ।੪। 
| ਅਰਥ: (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਕਮਲੀ ਹੋਈ ਦੁਬਿਧਾ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਵੀ ਬਉਰਾ (ਕਮਲਾ) ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ 
| (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜੀਵ ਨੇ) ਝੂਠੇ ਲਾਲਚ (ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਜਨਮ (ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਗਵਾ ਦਿਤਾ 
ਊ ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਐਸੀ) ਚੰਬੜੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਪ੍ਰੰਤੂ (ਜੀਵ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਰਾਹ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਡੱਕਾ ਨਹੀ 
ਉ ਲਾਇਆ (ਤਾਵ ਰੋਕਿਆ ਨਹੀ) (ਹਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਨੂੰ ਨਾਮ ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ. (ਉਹ ਜੀਵ 
॥ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਏ ਭਾਵ ਬਚਾਅ ਲਏ ਹਨ।੧। 
| (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਨਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਮਾਇਆ (ਮਨ ਵਲੋਂ) ਮਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ 
॥ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਇਹ ਖੇਲ) ਰਚਾਇਆ ਹੈ. ਓਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਬਚਿਆ ਉ 
ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਸਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਜੀਵ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
ਉ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਇਕੱਠੀ ਕਰਕੇ ਰਾਜੇ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਮਾਇਆ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਬਹੁਤ 
| ਧਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਕਈ ਰੰਗਾਂ (ਕਿਸਮਾਂ) 
ਉ ਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਦਾ ਅੰਤ ਸਮੇ) ਕੋਈ ਸੰਗੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ।੨। 
(ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਆਪਣਾ) ਮਨ ਵੇਖਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ 
ਮਨ (ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ਚਮਤਕਾਰ ਹੀ ਵਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ 
ਜੀਵ ਦੀ) ਖਾਹਿਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਉਸ ਦੀ ਜੀਵਨ) ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੰਮ 
(ਨਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ), ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਉਸ ਦੀ) ਲਗਨ (ਤੇ ਰੁਚੀ) ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੇ (ਜੀਵ) 
ਅਡੋਲ (ਅਵਸਥਾ) ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੩। 
ਰਾਗ (ਰੰਗ) ਵਿਚ, ਨਾਦ (ਦੀ ਸੁਰੀਲੀ ਆਵਾਜ਼) ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ) ਦਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ। 
 (ਨੱਖ ਦੇ ਮਨ) ਵਿਚ ਖੋਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ 
ਊ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਬਖਸੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੪। 
| ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥ ਨਿਜਘਰਿ 
$ ਦਾਸੁ. ਅਮਰ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ ਤਾ ਦਰਿ ਸਾਚੈ ਸੋਭਾ ਪਾਵੈ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰਸੇਵਾ ਬਿਨੁ, 
ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਅਨੇਕ ਜਤਨ ਕਰੈ ਜੇ ਕੋਈ ॥ ਹਉਮੈ ਮੇਰਾ ਸਬਦੇ ਖੋਈ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੨ ੧੮੯ ਸਹ 
ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਵਸੈ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ ੬ ॥ ਇਸੁ ਜਗ ਮਹਿ ਸਬਦੁ ਕਰਣੀ ਹੈ ਸਾਰ ॥ | 
ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਹੋਰੁ ਮੋਹੁ ਗੁਬਾਰੁ ॥ ਸਬਦੇ ਨਾਮੁ ਰਧੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਸਬਦੇ ਗਤਿ 
ਮਤਿ ਮੋਖਦੁਆਰੁ ॥ ੭ ॥ ਅਵਰੁ ਨਾਹੀ ਕਰਿ ਦੇਖਣਹਾਰੋ ॥ ਸਾਚਾ ਆਪਿ ਅਨੂਪੁ 
| ਅਪਾਰੋ ॥ ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਤਮ ਗਤਿ ਹੋਈ ॥ ਨਾਨਕ ਖੋਜਿ ਲਹੈ ਜਨੁ ਕੋਈ ।੮॥੧॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੈ ਸਬਦਿ=(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਉਪਦੇਸ ਦੁਆਰਾ। ਸਚੀ ਬਾਣੀ=ਸਚੀ (ਗੁਰੂ) 
[ਦੀ ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। ਨਿਜਘਰਿ==੍ਰੈ ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਵਾਸੁ=ਵਾਸਾ। ਅਮਰਪਦੁ=ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਦ। ਦਰਿ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
| ਦਰ ਤੇ।੫॥ 
ਰ੍ ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਜਤਨ=ਦੋਸ। ਸਬਦੇ= (ਗੁਰੂ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਖੋਈ=ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ 
 _ਵਿਚ। ਸੋਈ=ਉਹੀ।੬। 
ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ। ਗੁਬਾਰੁ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਉਰਿਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਗਤਿ=ਗਤੀ। 
ਮਤਿ=ਬੁਧੀ ਨਾਲ। ਮੋਖ ਦੁਆਰ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ।੭। 
ਰ੍ ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਕਰਿ= (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ। ਦੇਖਣਹਾਰੋ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਅਨੂਪ=ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ, ਬੇ- 
|| ਮਿਸਾਲ। ਅਪਾਰੋ=ਬੇਅੰਤ। ਊਤਮ ਗਤਿ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਖੋਜਿ=ਖੋਜ ਕੇ। ਲਹੈ=ਲਭਦਾ ਹੈ। ਜਨ 
ਭੂ _ਕੋਈ=ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਸੇਵਕ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਚ (ਨਾਮ, (ਨਾਮ) ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸਚੀ 
& (ਗੁਰੂ ਰੂ ਬਾਣੀ ਰਹੀਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ (ਰਸਨਾ ਠਾਲ) ਗਾਉਂਦਾ ਹ। ਹੈ ੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਦਾ ਹੈ (ਤੋ ) 
| ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਸੋਭਾ (ਵਡਿਆਈ) ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫। 
8 (ਹੈ ਭਾਈ) ਜੇ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ ਪਿਆ ਕਰੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ 
ਭੂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਹਉਸੈ (ਜੋ) ਮੇਰਾ-ਪਨ ਹੈ (ਇਹ ਹਾਲਤ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਸੁ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 
| (ਫਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਓਹੀ ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੬। 
] (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਹੀ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਣੀ (ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। ਸੁਬਦ 
॥[ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਮੋਹ ਰੂਪ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਉਚੀ ਹੋ ਭੂ 
ਭਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ) ਬੁਧੀ, ਸੁਚਜੀ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਉਹ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਘਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੭। 
ਰਿ (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਜਗਤ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਸਾਰ- 
ਸੰਭਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੱਚਾ (ਸਾਹਿਬ) ਆਪ ਹੀ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ। 
[ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜਪਿਆਂ ਹੀ) ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ | 
ਰਿ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ) ਜਨ ਹੀ (ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਲਭਦਾ ਹੈ।੮।੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਹ 
__ਸਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਦਾ ਜਾਰੰਸ ਇਉ ਨਿਕਲ ਕੀਤਾ ਹੈ” | 
੫੨<੦੦੨੦੨੩੨੬੬੨੩੩੩੩੪੩੩੩੩੩੩੩੬ 
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| ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੀ ॥ ਸਗਲ ਸਰੋਵਰ ਜੋਤਿ ਸਮਾਣੀ ॥ ਆਨਦ ][ 
ਰੂਪ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੀ ॥ ੩ ॥ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਗੁਰਮਤੀ ਪਾਏ ॥ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ]ੂ 


ਹ 
ਹ 


੧੯੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੨ 


ਸਰਬ-ਸਮਰਥ ਹੈ।(੮)। 


ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਦੁਚਿੱਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਗੁਰੂ ਹੀ ਦੇ ॥ 
ਸਕਦਾ ਹੈ(੧)। ਉਹ ਕਿਵੇਂ? ਗੁਰੂ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਨਾਮ ਹੀ ਸਦੀਵੀ ਸਾਥੀ ਹੋ ਭੂ 
ਸਕਦਾ ਹੈ (੨)। ਜਿਹੀਆਂ ਮਨ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸ਼ਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ੩)। ] 
ਜੇ ਮਨ ਭੋਗ ਬਿਲਾਸ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰੀ ਰਸ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦਾ 
ਪਿਆਰ ਦੇ ਕੇ ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ(੪) ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਸਚੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਕੇ ਹਰੀ ਗੁਣ ਗਾਣ ਦੀ ਰੁਚੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ]ੂ 
ਤੋਂ ਮਨ ਠਹਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਪ)। ਫਿਰ ਸੇਵਾ ਕਰ ਕੇ ਨਿਰਮਲ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ(੬)। ਸੁਬਦ ਦੀ ] 
ਕਮਾਈ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸਿਖਾ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਵਲ ਲਿਜਾਂਦੀ ਹੈ(੭), ਅਤੇ ਨਿਸਚਾ ਦੁਆਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਹੀ ॥ 


ਇਸ ਅਸ਼ੁਟਪਦੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜਤਨ ਕਰ ਲਏ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੀ | 
ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਹੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਇਲਾਜ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ- 


ਕਮਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਹਰੇਕ ਜਰਿਅਸੂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਮਰਥ ਗੰ 


ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰ ਸਕੇ। 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਸਗਲ ਜਗੁ ਛਾਇਆ ॥ ਕਾਮਣਿ ] 
ਦੇਖਿ ਕਾਮਿ ਲੋਭਾਇਆ ॥। ਸੁਤ ਕੰਚਨ ਸਿਉਂ ਹੇਤੁ ਵਧਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਅਪਨਾ 
ਇਕੁ ਰਾਮੁ ਪਰਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਐਸਾ ਜਾਪੁ ਜਪਉ ਜਪਮਾਲੀ ।। ਦੁਖ ਸੁਖ ਪਰਹਰਿ, ][ 


ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ, ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥। ਸਾਚ ! 


ਹਉ 


ਸਬਦਿ ਤੁਝ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ਆਵਾਗਉਣੁ ਤੁਧੁ ਆਪਿ ਰਚਾਇਆ ॥ ਸੋਈ 
ਭਗਤ, ਜਿਨ ਸਚਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ ॥ ੨ ॥ ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਨਰਹਰਿ ਨਿਰਬਾਣੀ ! 


ਸਬਦਿ ਜਲਾਏ ॥। ਧਾਵਤੁ ਰਾਖੈ ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ ॥ ਸਚਾ ਨਾਮੁ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ॥ ੪ । 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ. ਜਪਉਂ, ਮਾਹਿੰ_ ਵਿਟਹੁ. ਹਉਮੈ, ਵਿਚਹੁੰ_ ਮਹਾਂ ਰਸ। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਕੇ। ਸਗਲ ਜਗੁ=ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਉਤੇ। ਛਾਇਆ=ਸਾਇਆ, ਪ੍ਰਭਾਵ। 1 ਰਿ 
ਕਾਮਣਿ=ਕਾਮਣੀ, ਇਸਤ੍ਰੀ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਕਾਮਿ ਲੋਭਾਇਆ=(ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼) ਕਾਮ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰ 
॥ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। ਕੰਚਨ=ਸੋਨਾ। ਸਿਉ=ਨੀਲ। ਹੇਤੁ=ਹਿਤ, ਮੋਹ।੧। ੍ 
ਜਪਉ=ਮੈਂ ਜਪਦਾ ਹਾਂ! ਜਪਮਾਲੀ=ਮਾਲਾ ਨਾਲ। ਪਰਹਰਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਭਗਤਿ ਨਿਰਾਲੀ=ਕੇਵਲ ] 
ਭਗਤੀ। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ=ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਆਵਾਗਉਣੁ=ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚਕਰ__ਗੇੜ। ] 
-ਊ ਰਚਾਇਆ=ਬਣਾਇਆ। ਸਚਿ=ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ੨। [ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੨-੪੩- ੧੯੧ ਡਿੰਡੂ 

ਨਰਹਰਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਨਿਰਬਾਣੀ=ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਨ ਜਾਣੀ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 
ਸਰੀਰ ਸਰੋਵਰ=ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਸਮਾਈ=ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ।੩। 

ਭਾਉ ਭਗਤਿ=ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਵਿਚਹੁ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ 
ਸਬਦਿ=ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਏ=ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਧਾਵਤ=ਦੌੜਦਾ (ਮਨ)। ਠਾਕਿ ਰਹਾਏ=ਰੋਕ ਕੇ ਰਖੇ। 
ਮੰਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ।੪। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਉਤੇ (ਆਪਣਾ) ਸਾਇਆ ਪ੍ਰਭਾਵ) 
ਭੂ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਵੇਖ ਕੇ ਕਾਮੀ (ਪੁਰਸੁ ਦਾ ਮਨ) ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜੀਵ ਨੇ) ਪੁਤਰ 
| `ਤੇ ਸੋਨੇ ਨਾਲ ਮੋਹ ਵਧਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਧੰਨ ਪਦਾਰਥ) ਸਭ ਕੁਝ ਆਪਣਾ (ਸਮਝੀ) ਬੈਠਾ 
ਹੈ, ਕੇਵਲ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਰਾਇਆ (ਬਿਗਾਨਾ) ਸਮਝ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧। 
] (ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਇਹੋ ਜਿਹੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਾਪ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਜਪਦਾ ਹਾਂ। ਦੁਖਾਂ ਸੁਖਾਂ ਦੀ 
ਊ£ (ਲਾਲਸਾ) ਛਡ ਕੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ (ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 


[| ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! (ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਅੰਤ (ਕਿਸੇ ਨੇ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਤੇਰੇ) ਸਚੈ 
[[ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜਦਾ ਹੈ ਉਹ) ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਹੀ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਭੂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੇੜ ਤੁਸਾਂ ਆਪ ਹੀ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ (ਤੇਰੇ) ਭਗਤ ਹਨ 
ਭੂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੇਰੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜਿਆ ਹੈ।੨। 

[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਜੋ) ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਭਉ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦਾ। (ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰਾਂ 
ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ, (ਮੈਂ ਉਸ) ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੩। 

ਰਿ ਜਿਗਿਆਸੂੂ) ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਸੁਬਦ 
ਭੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਦੌੜਦਾ ਮਨ (ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ) ਰੋਕ ਕੇ 
ਰਖਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਕ ਰਸ) ਸਚਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੪। 

[| ਬਿਸਮ ਬਿਨੋਦ ਰਹੇ ਪਰਮਾਦੀ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ ॥ 
][ ਦੇਖਿ ਨਿਵਾਰਿਆ ਜਲ ਮਹਿ ਆਗੀ ॥ ਸੋ ਬੂਝੈ ਹੋਵੈ ਵਡਭਾਗੀ ॥ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ 
| ਸੇਵੇ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਏ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਰੀ ਸਚਿ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਏਕੋ ਜਾਣੈ ਅਵਰੁ ਨ 
[ ਕੋਇ ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵੇ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇ ॥੬॥ ਸੇਵਾ ਸੁਰਤਿ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਜਪੁ 
| ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਹਉਮੈ ਮਾਰਿ ॥ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਜਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਚੀ ਰਹਤ ਸਚਾ 
( ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ੭ ॥ ਸੁਖਦਾਤਾ ਦੁਖ ਮੇਟਣਹਾਰਾ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਸੂਝਸਿ ਬੀਜੀ ਕਾਰਾ ॥ 
ਤਨੁ ਮਨੁ ਧਨੁ. ਹਰਿ ਆਰੀ ਰਾਖਿਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਕਹੈ ਮਹਾ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ॥੮॥੨॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਸਮ=ਅਸਚਰਜ। ਪਰਮਾਦੀ=ਮਸਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਨਿਆ=ਗੁਰੂ 


[| ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਵਿਸਮਾਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਨਿਵਾਰਿਆ=ਦੂਰ ਰ੍ 
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੧੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੧੩੪੩ 


ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਲ ਮਹਿ=(ਨਾਮ) ਜਲ ਵਿਚ। ਆਗੀ=੍ਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਅਗਨੀ। ਸੋ ਬੂਝੈ=ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਤ 
ਵਡਭਾਰਤਿ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ।੫। ੍ 
ਭਰਮ=ਭਟਕਣ। ਚੁਕਾਏ=ਦੂਰ ਕਰੇ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਜਾਗੈ=ਜਾਗਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ੬। ਹੂ 
ਸਬਦਿ=((ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰ। ਵੀਚਾਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਕੇ।` ਸੰਜਮ=ਸਾਧਨ। ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਰੇ। ਭੂ 
ਜਾਂ=ਜਦੋਂ।੭। 1 
ਹ ਦੂਖ ਮੇਟਣਹਾਰ=ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਨ ਸੂਝਸਿ=ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ, ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। ਨੂੰ 
ਉ ਬੀਜੀ=ਦੂਜੀ। ਕਾਰਾ=ਕਾਗ ਨਾਨਕ ਕਹੈ=ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਹਾ ਰਸ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ।੮। [| 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ! ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆਂ ਮੋਹ ਦੀ) ਮਸਤੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਸਚਰਜ ਭੂ 
[ ਤਮਾਸ਼ੇ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਰਸ) ਮਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਇਕ ] 
| ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸਨ) ਵੇਖ ਕੇ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ] 
| 
| 


ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ) ਅਗਨੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਜੋ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਭੂ 
ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।ਘ 
| (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਚ ਵਿਚ ਭੂ 
ਡ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਉਹ) ਹਰ ਰੋਜ਼. ਹਰ ਵੇਲੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ' ਦਾ) ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਉਸ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਹੂ 
॥ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਸੁਖਦਾਤਾ ਸੇਵ ਕੇ (ਉਹ) ਪਵਿਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। | 
| (ਸਚ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਮਨੁੱਖ) ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ, ਹਉਮੈ (ਆਦਿ ਹਨ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਭੂ 
॥ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ) ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਭੂ 
ਹ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਸੁਬਦ ਸੁਣਾ ਦੇਵੇ (ਤਾਂ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਚੀ ਰਹਤ ਤੇ ਸਚਾ 
ਸੁਖ ਪਾ ਕੇ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। ੍ | 
(ਅਜਿਹਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ (ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਭੂ 
[ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜੀ ਕੋਈ ਕਾਰ (ਕਰਨੀ) ਨਹੀਂ ਸੁਝਦੀ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਨੇ ਆਪਣਾ) ] 
ਊ ਸਰੀਰ, ਮਨ ਅਤੇ ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ ਭੇਟਾ ਵਜੋਂ) ਰਖ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਸ_ ਭੂ 
ਉ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਮਹਾਂ ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਹੈ।੮।੨। ਰਿ 
ਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਬਲ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਰਣ ਭੂ 
(ਮਿਸਾਲਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਜਦ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਭੂ 
ਚਿਤ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਜਿਹੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਿਵੇਂ ] 
ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਚੋਂ ਹਉਮੈ ਕਢ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ ਹੂ 
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ਰਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੩ 
][ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
] ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗ ਤਮਾਸਿਆਂ ਵਲੋਂ ਰਚੀ ਹਟਾ ਕੇ ਇਕ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹ। 
][ ਦ ਸੇਫ ਕੌਤਿਆਂ ਮਨ ਦੇ ਭਰਮ ਦੁਰ ਹਦ ਨ ਅਤੇ ਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਸਚੀ ਜਾਗ੍ਤੀ ਆ, 
|[ ਜਦ ਹ। ਸੇਵਾ ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਣੀ ਸੱਚ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੱਦਰੀ ਹੂ 
ਭੀ ਹਰੀ ਦੇ ਸਮਰਪਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। [| 
ਉਤ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਗਦੀ ਹੈ ਜੋ ॥ 
|| ਜਪ. ਤਪ, ਸੰਜਮ ਅਥਵਾ ਸਚੀ ਰਹਿਤ ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਨਿਥੜਦੀ ਹੈ. | 
ਜੀਵਨ ਮੁਕਤੁ ਜਾ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਏ ॥ ਸਚੀ ਰਹਤ ਸਚਾ ਸੁਖੁ ਪਾਏ॥ 1 
ਰਹ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਭੁਅੰਗਮ ਭਾਣੀ, ਰੇਚਕ ਪੁਰਕ ਕੁੰਭ ] 
| ਕਰੇ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਛੁ ਸੋਝੀ ਨਾਹੀ, ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਬੂਡਿ ਮਰੈ ॥ ਅੰਧਾ ਭਰਿਆ ॥ 
ਡਰਿ ਭਰਿ ਧੋਵੈ, ਅੰਤਰ ਕੀ ਮਲੁ ਕਦੇ ਨ ਲਹੈ ॥ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਫੋਕਟ ਸਭਿ ਕਰਮਾ, ਗੰ 
ਜਿਉ ਬਾਜੀਗਰੁ ਭਰਮਿ ਭੁਲੈ ॥ ੧ ॥ ਖਟੁ ਕਰਮ ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ॥। ਤੂ ਗਣ | 
ਸਾਗਰੁ, ਅਵਗੁਣ ਮੋਹੀ । ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਾਇਆ ਧੰਧਾ ਧਾਵਣੀ, ਦੁਰਮਤਿ ਕਾਰ 
। ਬਿਕਾਰ ॥ ਮੂਰਖੁ ਆਪੁ ਗਣਾਇਦਾ, ਬੂਝਿ ਨ ਸਕੈ ਕਾਰ ॥ ਮਨਸਾ ਮਾਇਆ ॥ 
ਮੋਹਣੀ, ਮਨਮੁਖ ਬੋਲ ਖੁਆਰ ॥ ਮਜਨੁ ਝੂਠਾ ਚੰਡਾਲ ਕਾ. ਫੋਕਟ ਚਾਰ ਸੀਗਾਰ । ਹ੍ 
੨॥ ਝੂਠੀ ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਹੈ. ਕਰਣੀ ਬਾਦਿ ਬਿਬਾਦੁ ॥ ਝੂਠੇ ਵਿਚਿ ਅਹੰਕਰਣੁ ਹੈ, ] 
|[ ਖਸਮ ਨ ਪਾਵੈ ਸਾਦੁ ॥ ਬਿਠੁ ਨਾਵੈ ਹੋਰੁ ਕਮਾਵਣਾ, ਫਿਕਾ ਆਵੈ ਸਾਦੁ ॥ ਢਸਟਾ [| 
| ਸਭਾ ਵਿਗੁਚੀਐ, ਬਿਖੁ ਵਾਤੀ ਜੀਵਣ ਬਾਦਿ ॥ ੩ ॥ ਏ ਕਰਮਿ ਭੂਲੇ, ਮਰਹੁ ਨ ਕੋਈ ॥ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ 1 
ਆਵਹਿ ਜਾਂਹਿ ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥। ੩ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਕਰਮਾਂ, ਜਿਉਂ, ਨਾਵੈਂ ਆਵਹਿੰ, ਜਾਹਿਂ, ਮਹਹਿੰ, ਵਿਚਹੁੰ ਜਹੰ, ਤਹ। ਨ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ=ਇਕ ਯੋਗ ਕ੍ਰਿਆ ਜਿਸ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਮੋਢੇ ਨੀਚੇ ਕਰਕੇ ਸਿਧੇ ਬੈਠ ਕੇ ॥ 
| ਮੁਅਸਾਂ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪੇਟ ਣੂੰ ਹਠ ਉਤੇ ਸਜੇ ਖੱਬੇ ਚਲਾਉਣ ਨਾਲ ਅੰਦਰੋ ਆਦਰਾਂ ਸਾਵ ਹੈ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ! [| 
੍ ਭੁਅੰਗਮ ਭਾਠੀ=ਤੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਨੰ ਭੱਠੀ ਬਣਾਵੇ। ਰੇਚਕ=ਸਆਸ ਉਤਾਰਨੇ। ਪੂਰਕ=ਸੁਆਸ ਉਪਰ ਵਾ [ਤੇ 
|[ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਕੁੰਭ=ਸੁਆਸ ਸੁਖਮਨਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣ। ਭਰਮ ਭੂਲਾ=ਤਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ। ਫਰਥਿਮਰੈ=ਖ ॥ 
ਮਰਦਾ ਹੋ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜ ਲੈਦਾ ਹੈ। ਅੰਧਾ=ਅੰਨ੍ਹਾ (ਰਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖੰ॥ ਭਰਿਆ=/ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ) ॥ 
][ ਕਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਤਰਿ ਤਰਿ ਧਫੋ=ਭਰ ਭਰ ਕੇ (ਲੜ ਕੇ ਫਿਰ) ਧੋਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹ। ਅੰਤਰ ਜੀ 
|| ਮਲੁ=ਅੰਦਰ (ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਮੈਲ। ਕਦੇ ਨ ਲਹੋ=ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ (ਉਤਰਦੀ) ਫੋਕਟ=ਫੁਜੂਲ, ਵਿਅਰਕ। 
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੧੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੪੩ 
ਭਰਮਿ=ਭਰਮ ਵਿਚ!੧। 
ਖਟੁ ਕਰਮ=ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ ਛੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ। ਮੋਹੀ=ਮੋਹ ਵਿਚ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਮਾਇਆ ਧੰਧਾ ਧਾਵਣੀ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਦੌੜ ਭਜ ਕਰਨੀ। ਦੁਰਮਤਿ ਕਾਰ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ 
ਵਾਲੀ ਕਾਰ। ਬਿਕਾਰ=ਨਿਕੰਮੀ ਕਾਗ ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਗਣਾਇਦਾ=ਚੰਗਾ ਅਖਵਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੂਝਿ ਨ ਤੂ 
ਸਕੈ ਕਾਰ=ਅਸਲੀ (ਭਗਤੀ ਵਾਲੀ) ਕਾਰ ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਮਨਸਾ=ਵਾਸ਼ਨਾ, ਖਾਹਿਸੁ। 
1 ਮੋਹਣੀ=ਮਾਇਆ ਵਾਲੀ। ਬੋਲ ਖੁਆਰ=ਬੋਲ ਮਾੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮਜਨੁ=ਇਸਨਾਨ। ਚਾਰ=ਸੁੰਦਗ੨। ] 
| ਬਾਦਿ=ਵਿਅਰਥ। _ਬਿਬਾਦੁ=ਝਗੜੇ _ਵਾਲੀ। _ਅਹੰਕਰਣੁ=ਹੰਕਾਗ _ਸਾਦੁ=ਸੁਆਦ। ਦੁਸਟੀ ਭੂ 
ਸਭਾ=ਮਾੜੀ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀ। ਵਿਗੁਚੀਐ=ਖਜੁਲ ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਰ। ਵਾਤੀ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ।੩। | 
ਏ ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲੇ=ਹੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਲੋਕੋ ਆਵਹਿ ਜਾਹਿ=ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਭੂ 
$ ਜਾਈ=ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਮਰ ਜਾਂਦ ਹਨ।੪। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਛਡ ਕੇ ਨਿਵਲੀ ਕਰਮ ਭੂ 
ਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ. 
ਹਉ ਸੁਆਸ ਉਤਾਰਦਾ ਚੜ੍ਹਾਉਦਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਕੁਝ ਭੀ 
][ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਮਰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਭੂ 
][ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਬੁਧੀ ਨਾਲ) ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਇਹਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਭਰ ਭਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ਰਾਹੀ 
][ ਮੈਲ ਨੂੰ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਲਗੀ ਹੋਈ (ਵਿਖੇਪਤਾ ਦੀ) ਮੈਲ ਕਦੇ ਨਹੀ ਊ 
| ਉਤਰਦੀ। (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ (ਵਿਅਰਥ) ਕਰਮ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਬੇਸਮਝ ] 
ਭ[ ਮਨੁੱਖ) ਬਾਜ਼ੀਗਰ (ਮਦਾਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਇਹ ] 
[ਬਾਜ਼ੀ ਝੂਠੀ ਤੇ ਵਿਖਾਵੇ ਖਾਤਰ ਹੈ)।੧। ] 
॥ ਹੈ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ (ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਦਸੇ ਹੋਏ) ਛੇ ਤ 
][ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ (ਅਥਾਹ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈਂ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ (ਨਿਰੇ) 
ਅਵਗੁਣ ਹੀ ਅਵਗੁਣ ਹਨ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੂ 
[1 (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਦੌੜ ਭਜ ਕਰਨੀ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਵਾਲੀ ਨਿਕੰਮੀ ਕਾਰ ਹੈ। ਊ 
ਹ[ ਮੂਰਖ (ਜੀਵ ਖਟ ਕਰਮ ਕਰਕੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵੱਡਾ ਅਖਵਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਜੋ) ਅਸਲੀ (ਭਗਤੀ ਊ 
ਵਾਲੀ) ਕਾਰ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। (ਬੇਸਮਝ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਵਾਸ਼ਨਾ ਮੋਹਣੀ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭੂ 
][ ਹੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਬੋਲ ਮਨਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਘੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾ ਕਿ ਹੈ 
। ਚੰਡਾਲ (ਜੀਵ) ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਝੂਠਾ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਸੁੰਦਰ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਫੋਕਟ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ] 
ਭੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਦੀ ਮਤਿ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ) ਕਰਣੀ ਭੈ 
[ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ (ਭਾਵ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਕਲੰਕਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)੨। [॥ 
|| ਝੂਠੇ (ਮਨੁੱਖ) ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਖਸਮ ਦੇ (ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਸੁਆਦ ਪ੍ਰਾਪਤ) 
ਭਉ _ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੋ) ਹੋਰ (ਹੋਰ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ) ਕਮਾਉਣਾ ਹੈ (ਉਹਨਾਂ ਦਾ 
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ਭਲ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੩ ੧੮੫੬੬ 
[| ਸੁਆਦ ਵੀ ਫਿੱਕਾ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹ। ਦੁਸ਼ਟਾਂ (ਭਾਵ ਮਾੜੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ) ਸੁਸਾਇਟੀ ਵਿਚ ਖੁਰਾਬ ਹੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ, [ 
[| ਉਥੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ (ਫਕੇ ਬਲ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਰ (ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ।੩ [| 
[| ਹੈ (ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨੁਖੋ! (ਇਉਂ ਛੇ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਪੈ ਕੇ) ਕੋਈ ਵੀ 
॥ (ਆਤਮਿਕ) ਮੌਤ ਨਾ ਮਰੋ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵਿ (ਸਿਮਰਿ ਕੇ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਰਾਪਤ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
| ਸਤਿਗੁਰ ਤੋਂ ਬਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ। (ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ) ਜੂਠੀਆਂ ਵਿਚ) ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ [ 
[[ ਮਰਦੇ ਹਨ,ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜੰਮਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਏ ਨਹਿੰਦੇ ਹਨ ੪। ॥ 
|| ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਤੈਗੁਣ ਧਾਤੁ ॥ ਇਸ ਨੋ ਵਿਆਪੈ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪੁ ॥। ਸੋ ਸੈਵ੦ ॥ 
। ਜਿਸੁ ਮਾਈ ਨ ਬਾਪੁ ॥ ਵਿਚਹੁ ਚੂਕੈ ਤਿਸਨਾ ਅਰੁ ਆਪੁ ॥੫॥ ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ, ਤਹ ਹੂ 
[[ ਤਹ ਸੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭੇਟੇ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥। ਹਿਰਦੈ ਸਚ. ਏਹ ਕਰਣੀ 
|| ਸਾਰੁ॥ ਹੋਰੁ ਸਭੁ ਪਾਖੰਡ ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ॥੬॥ ਦੁਬਿਧਾ ਚੂਕੈ ਤਾਂ ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਘਰਿ 
| ਬਾਹਰਿ ਏਕੋ ਕਰਿ ਜਾਣੁ ॥ ਏਹਾ ਮਤਿ ਸਬਦੁ ਹੈ ਸਾਰੁ ॥ ਵਿਚਿ ਦੁਬਿਧਾ ਮਾਥੈ ਪਵੈ 
ਛਾਰੁ ॥ ੭ ॥ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸਾਰੁ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਗੁਣ ਗਿਆਨੁ ਬੀਚਾਰੁ ਹੂ 
॥ ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਜੀਵਤ ਮਰਿ ਜਾਣੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਦਰੀ ਨਦਰਿ ਪਛਾਣੁ ॥ ੮ ।। ੩ ॥ ][ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍੍‌ ਗੁਣ ਧਾਤੁ=ਰਜੋ, ਤਸੋ, ਸਤੋ, ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਗੁਣੀ ਹਾਲਤਾਂ ੍ 
][ ਵਿਆਪੈ=ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ=ਚਿੰਤਾ ਫਿਕਰ ਤੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ। ਵਿਚਹੁ=ਅੰਦਰੋ ਜ਼ੂਕੈ=ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
][ ਆਪੁ=ਹੰਕਾਰ੫। ਭੂ 
| ਜਹ ਜਹ=ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। ਦੇਖਾ=ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ ਤਹ=ਉਥੇ ਉੱਥੇ! ਸੋਈ=ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। 


ਭੂ ਭੇਟੇ=ਮਿਲੇ। ਸਾਰੁ=ਸੇਸਟ੬। ਰ੍ 1 
॥ ਦੁਬਿਧਾ=ਦ੍ਰੈਤ। ਚੂਕੈਂ=ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਬਦੁ ਪਛਾਣੁ=ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਮਤਿ=ਅਕਲਿ, ਸਿਖਿਆ। ] 
ਹ[ ਮੈ ਪਵੇ ਫ਼ਾਰ=ਮਥੇ ਉਤੇ ਭਾਵ ਸਿਰ ਵਿਚ ਸੁਆਹ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।॥ 3 
ਕਰਣੀ=(ਉਤਮ) ਕਰਣੀ। ਕੀਰਤਿ=ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੰਤ ਸਭਾ=ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਮਨ ਭੂ 

ਭੂ ਮਾਰੇ=(ਜੋ) ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰੇ। ਜੀਵਤ ਮਿਜਾਣੁ=ਉਹ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨਦਰੀ=ਮਿਹਰ ਦੀ ] 
][  ਨਜੁਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਪਛਾਣੁ=ਪਛਾਣੂੰ।੮। ॥ 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹ ਸਰੀਰ ਤਰਗੁਣੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਦੁਖ ਲੱਗਾ ॥ 
ਭੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ. ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਤੋੜ ਕੇ) ਉਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਵੋ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ॥ 
। ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰ ਢੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫। 
ਭੂ ਹੈ ਤਾਈ) ਮੈਂ ਜਥੇ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ ਉਥੇ ਹੀ ਉਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ [| 
|[ ਮੇ ਨਾ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਨਾ ਤੋ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਰੂਪ ਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ) 1 
][ ।ਿਹ ਕਰਣੀ (ਸਭ ਤੋ ਸਰ ਹੈ। ਹੋਰ ਸਭ ਕੁਝ ਪਖੰਡ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮਾਂ ਦੁਆਰ) ਖੂਜਾ ਕਰਨੀ ॥ 
ਰ੍ (ਅੰਤ) ਖੁਆਰ ਹੀ ਕਰਦੀ ਹੈ।੬। 
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੧੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੩ ਡੈ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਜਦ) ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ (ਜੀਵ) ਇਕ ਸੁਬਦ (ਬ੍ਰਹਮ) ਨੂੰ 


ਪਛਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ)। ਘਰ ਤੇ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੇ ਵਸਦੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਇਕੋ (ਰੂਪ) 
ਕਰਕੇ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਬਣਦਾ ਹੈ)। ਇਹ ਅਸਲੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ (ਸਭ ਤੋ) ਸ੍ਰੇਸਟ 
-_ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ (ਲਗਿਆਂ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।% 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਤਮ) ਕਰਣੀ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ 
ਹਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਚਲਣਾ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ (ਧਾਰਨਾ) ਹੈ। ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ 
ਊਉ ਦੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰੇ (ਭਾਵ ਸੰਕਲਪਾਂ 
॥ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਵੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜਾਣੋ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਉਸ ਨਦਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਛਾਣੂੰ ਬਣ 


ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਦਸਟੀ ਸਭਾ ਵਿਗੁਚੀਐ, ਬਿਖੁ ਵਾਤੀ ਜੀਵਣ ਬਾਦਿ ॥ 
[[ ੧ ਦੁਸ਼ਟੋਂ ਕੀ ਸਭਾ ਮੈਂ ਜਾਣੇ ਕਰ ਖੁਰਾਬ ਹੋਈਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ ਮਨਮੁਖੋਂ ਕੇ ਮੁਖ ਮੈਂ ਵਿਖ ਰੂਪ ! 
ਰਿ (ਵਾਤੀ) ਬਚਨ ਰਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜਿਸ ਤੇ ਤਿਨੋਂ ਕਾ ਜੀਵਣ ਭੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। [ਫਸ ] 


[| ੨ ੨੨ ਮਾੜੀ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਬਰਬਾਦ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ੨੩ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ੨੪ ਵਿਅਰਥ __ [ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੂ 
][ ੩ ਅਜੇਹੀ ਭੈੜੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠਿਆਂ) ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜੇਹੇ ਬੰਦਿਆਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ! 
੍ (ਫਿੱਕੇ ਬੋਲ ਰੂਪ) ਜ਼ਹਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਦਰਪਣ । 
ਭੂ ਨਿਰਣੈ: 'ਦੁਸਟੀ ਸਭਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ, ਹੰਕਾਰੀ ਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ; _ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੱਕਿਤ ] 
ਰਿ ਹੈ:- 1 
ਹਰ ਢੁਸਟ ਸਭਾ ਮਹਿ ਮੰਤ੍ਰ ਪਕਾਇਆ॥ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਕਾ ਰਾਖਾ ਹੋਇ ਰਘੁਰਾਇਆ॥[ਪੰ_ ੧੧੩੩ 
[| ਵਿਗੁਚੀਐ ਤੋਂ ਭਾਵ ਖੁਆਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। 'ਬਖੁ ਵਾਤੀ ਜੀਵਣੁ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀ । 
ਹਉ ਜ਼ਿੰਦਗੀ। 'ਬਾਦਿ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਫਜ਼ੂਲ ਵਿਅਰਥ ਹੈ 'ਬਿਖੁ ਵਾਤੀ' ਦੇ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਜ਼ਹਿਰ (ਫਿਕੇ ] 
][ ਬੋਲ) ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਤਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦੀ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 1 

ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਨਿਉਲੀ ਕਰਮਾਂ, ਕੁੰਡਲਨੀ ਨਾੜੀ ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਇਤਾ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੇ ਸੁਖਮਨਾ 
ਭਉ ਵਿਚੋਂ ਲੰਘਾਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਆ ਦੀ ਮਾਨਤਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸਹਜ ਜੋਗ ਨਹੀਂ, ਹਠ-ਕਰਮੀ ! 
॥ ਜੋਗ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਕਾਰ ਜਿਸ ਨਾਲ ! 
[ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਖਣ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਲ ` 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੩-੪੪. ੧੯੭ 


ਖਟੁ ਕਰਮ ਕੁਲ ਸੰਜੁਗਤੁ ਹੈ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਹਿਰਦੈ ਨਾਹਿ ॥ 
ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ ਨ ਕਥਾ ਭਾਵੈ, ਸੁਪਚ ਤੁਲਿ ਸਮਾਨਿ।੧। ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੪ 

ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਹੀ ਦੁਸੁਟਾਂ ਵਾਲਾ ਬਿਖੁ ਵਾਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਰਜੋ, ਤਮੋ, ਸਤੋ ਤਿੰਨਾਂ 
ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਣੀ ਦੌੜ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਗ ਸੰਤਾਪ ਭੋਗਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ''ਹਿਰਦੇ ਸਚੁ. ਏਹ ਕਰਣੀ ਸਾਰ ॥ ਹੋਰੁ ਸਭੁ ਪਾਖੰਡੁ ਪੂਜ ਖੁਆਰੁ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ 
ਰਖਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਦੋਂ ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤਾਪ 
ਪਸਰਿਆ ਹੀ ਨਜ਼ਰੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਜੀਵ ਆਪਣਾ ਮਨ ਮਾਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ਦਖਣੀ ॥ ਗੋਤਮੁ ਤਪਾ ਅਹਲਿਆ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਤਿਸੁ ਦੇਖਿ 
ਇੰਦ ਲੁਭਾਇਆ ॥।। ਸਹਸ ਸਰੀਰ ਚਿਹਨ ਭਗ ਹੂਏ, ਤਾ ਮਨਿ ਪਛੋਤਾਇਆ ॥ ੧ 
॥ ਕੋਈ ਜਾਣਿ ਨ ਭੂਲੈ. ਭਾਈ ॥ ਸੋ ਭੂਲੈ ਜਿਸੁ ਆਪਿ ਭੁਲਾਏ, ਬੂਝੈ ਜਿਸੈ ਬੁਝਾਈ 
॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਤਿਨਿ ਹਰੀਚੰਦਿ ਪ੍ਰਿਥਮੀਪਤਿ ਰਾਜੈ, ਕਾਗਦਿ ਕੀਮ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਅਉਗਣੁ ਜਾਣੈ ਤ ਪੁੰਨ ਕਰੇ ਕਿਉ, ਕਿਉ ਨੇਖਾਸਿ ਬਿਕਾਈ ॥ ੨ ॥ ਕਰਉ 
ਅਢਾਈ ਧਰਤੀ ਮਾਂਗੀ, ਬਾਵਨ ਰੂਪਿ ਬਹਾਨੈ ॥ ਕਿਉ ਪਇਆਲਿ ਜਾਇ ਕਿਉ 
ਛਲੀਐ, ਜੇ ਬਲਿ ਰੂਪੁ ਪਛਾਨੈ ।। ੩ । ਰਾਜਾ ਜਨਮੇਜਾ ਦੇ ਮਤੀ, ਬਰਜਿ ਬਿਆਸਿ 
ਪੜ੍ਹਾਇਆ ॥ ਤਿਨਿ ਕਰਿ ਜਗ ਅਠਾਰਹ ਘਾਏ, ਕਿਰਤੁ ਨ ਚਲੈ ਚਲਾਇਆ ॥੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਾਂ, ਕਿਉਂ, ਕਰਉਂ. ਅਠਾਰਹਂ, (ਅਠਾਰਾਂ) 

ਪਦ ਅਰਥ: ਗੋਤਮ=ਇਕ ਰਿਖੀ ਜਿਸ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹਿੱਲਿਆ ਸੀ। ਤਿਸੁ ਦੇਖਿ=ਉਸ (ਇਸਤ੍ਰੀ) 
ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਇੰਦ =ਇੰਦਰ ਰਾਜਾ। ਲੁਭਾਇਆ=ਲੁਭਾਇਮਾਨ, ਮੋਹਤ ਹੋਇਆ। ਸਹਸ=ਹਜ਼ਾਰ। ਚਿਹਨ ਭੱਗ 
ਹੂਏ=ਭੱਗ ਦੇ ਨਿਸਾਨ ਹੋ ਗਏ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ।੧। 

ਜਾਣਿ=ਜਾਣ (ਬੁਝ) ਕੇ, ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ। ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈਂ। ਬੂਝੈ=ਉਹ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੈ 
ਬੁਝਾਈ=ਜਿਸ ਨੂੰ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਮਝਾ ਦੇਵੇ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਤਿਨਿ=ਹਰੀ ਚੰਦ। ਉਸ=(ਰਾਜੇ) ਹਰੀ ਚੰਦ ਨੇ। ਕਾਗਦਿ=ਕਾਗਜੁ। ਕੀਮ=ਕੀਮਤ। ਅਉਗਣੂ 
ਜਾਣੈ=ਜੇ ਅਵਗਣ ਜਾਣਦਾ ਹੁੰਦਾ। ਤ ਪੁੰਨ ਕਰੇ ਕਿਉ=ਤਾਂ ਪੁੰਨ (ਦਾਨ) ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ?। ਕਿਉ ਨੇਖਾਸਿ 
ਬਿਕਾਈ=ਕਿਉਂ ਮੰਡੀ ਵਿਚ ਵਿਕਦਾ?।੨। 

ਕਰਉ ਅਢਾਈ=ਢਾਈ _ਕਰਮ। ਬਾਵਨ ਰੂਪਿ=ਬੋਣੇ ਰੂਪ ਵਿਚ। ਬਹਾਨੈ=ਬਹਾਨੇ ਨਾਲ। 
ਪਇਆਲਿ=ਪਤਾਲ ਵਿਚ। ਕਿਉ ਛਲੀਐ=ਕਿਉਂ ਠੱਗਿਆ ਜਾਂਦਾ?। ਬਲਿ=ਬਲੁ ਰਾਜਾ।੩। 
ਦੇ ਮਤੀ=ਮੱਤਾਂ ਦੇ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਬਰਜਿ=ਵਰਜਿਆ, ਮੰਨ੍ਹਾ ਕੀਤਾ। ਬਿਆਸਿ ਪੜ੍ਹਾਇਆ=ਵਿਆਸ ਨੇ 
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[[ ਪਾਇਆ, ਸਿਖਾਇਆ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਰਾ ਜਨਜਾ) ਨੇ ਕਰਿ ਜਰ=ਯਗ ਕਰਕੇ। ਅਠਾਰਹ=ਅਨਾਰਾਂ ਹੂ 
ਹਉ (ਬਾਹਮਣ)। ਘਾਏ=ਮਾਰ ਦਿੱਤੇ। ਕਿਰਤੁੰ=ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਣੇ ਭਾਰ।੪। [| 
ਰ੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੋਤਮ ਤਪਾ (ਰਿਖੀ ਜਿਸ ਦੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਹਿੱਲਿਆ ਸੀ ਉਸ ਦਾ (ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
[| ਸਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ (ਰਤਿਆਂ ਦੇ ਗਜ) ਇੰਦਰ ਦਾ (ਚਿਤ) ਲੁਭਾਇਮਨ ਹੋ ਗਿਆ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ | 
[[ ਇੰਦਰ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਹਜ਼ਾਰ ਭੱਗ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੋਏ ਤਾਂ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਬਹੁਤ) ] [ 
ਭੂ ਪਛੁਤਾਇਆ।੧। ਹੂ 
[| ਹੈ ਤਾਈ) ਕੋਈ (ਜੀਵ ਭੀ) ਜਾਣ-ਬੁਝ ਕੇ ਨਹੀ ਭੁਲਦਾ। ਉਹ (ਮੁੱਖ ਹੀ) ਭੁਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ | 
ਹੈ ( ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਆਪ ਭੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ 
ਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ।੨।ਰਹਾਉ। ॥ 
ਹੂ ਸਤਿ 
ਉਤੇ (ਲਿਖਿਆ ਵੀ) ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ, (ਭਾਵ ਉਸ ਨੇ ਬੇਅੰਤ ਪੁੰਨ ਕਰਮ ਕੀਤੇ)। (ਜੇ ਕਰ ਉਹ) ਪੁੰਨ 

੬ ਕਰਨਾ ਔਗੁਣ ਜਾਣਦਾ ਤਾਂ ਪੁੰਨ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ? ਅਤੇ ਪੁੰਨ (ਕਰਕੇ) ਮੰਡੀ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਵਿਕਦਾ?।੨। 

[ (ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਨੇ) ਥੋਣੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਹਾਨੇ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਰਾਜੇ ਪਾਸੋ) ਢਾਈ ਕਰਮ ਧਰਤੀ (ਦਾਨ ਵਜੋ) 
[ਮੰਗੀ ਜੇ ਬਲਿ ਜਜਾ। ਬੰਪ ਨਹ ਮੋਲਾਣ ਦਾਤਾਂ ਕਿਹ ਉਸ ਦਲ ਵਿੱਚ ਆਂ ਚ ਪਾਗਲ ਵਿਚ 
ਭਉ ਜਾਂਦਾ?।੩। । 
ਭਿ ਕਿਸ ਜੀ ਨ ਰਜ ਜਲਾ ਨੂੰ ਕਈ ਸਦਰ ਮਤ ਦੇਕੇ ਸਮਝਾਇਆ (ਵਜੋ ਕਮ ਕਰਨ 
[[ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਸੀ (ਉਹ ਰਿਸ਼ੀ ਦੇ ਆਖੇ ਨਾ ਲਰਿਆ. ਅਪੱਛਰਾ ਨੰ ਵੀ ਲੈ ਆਇਆ)। ਉਸ ਨੇ ਅਠਾਰਾਂ ਜੱਗ 
[ਕਰਕੇ ਅਠਾਰਾਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮਾਰ ਦਿਤੇ (ਸੋ) ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਫਲ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਟਾ ਸਕਦਾ।੪। 
[| ਗਣਤ ਨ ਗਣ 1 ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਾ, ਦੀਦ 
][ ਤੁਧੈ ਸਲਾਹੀ, ਸਭ ਤੇਰੀ ਵਡਿਆਈ ॥ ੫ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਲਿਪਤੁ ਲੇਪੁ ਕਦੇ ਨ 
|| ਲਾਗੀ. ਸਦਾ ਰਹੈ ਸਰਣਾਈ ॥ ਮਨਮੁਖੁ ਮੁਗਧੁ ਆਰੀ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ, ਦੁਖਿ ਲਾਰੀ 
|[ ਪਛੁਤਾਈ ॥ ੬ ॥ ਆਪੇ ਕਰੇ, ਕਰਾਏ ਕਰਤਾ, ਜਿਨਿ ਏਹ ਰਚਨਾ ਰਚੀਐ ॥ ਹਰਿ ] 
ਅਭਿਮਾਨੁ ਨ ਜਾਈ ਜੀਅਹੁ, ਅਤਿਮਾਨੇ ਪੈ ਪਚੀਐ ॥ ੭ ॥ ਭੁਲਣ ਵਿਚਿ ਕੀਆ ][ 
| ਸਭੁ ਕੋਈ. ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਨ ਭੁਲੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਨਿਸਤਾਰਾ, ਕੋ ਗੁਰ । 
ਭ[ ਪਰਸਾਦਿ ਅਘੁਲੈ ॥ ੮ ॥ ੪ ॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਗਣਤ=ਗਿਣਤੀ-ਮਿਣਤੀ। ਨ ਗਣ £=ੀਂ ਨਹੀਂ ਗਿਣਦਾ। ਬੋਲੀ=ਬੋਲ। ਭਾਇ=ਮ੍ਰੇਮ 
][ ਨਾਲ। ਸੁਭਾਈ=ਸੁਭਾਵਿਕ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੁਧੈ ਸਲਾਹ '=ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ੫। ਹੂ 
]॥ ਅਲਿਪਤੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਲੇਪੁ=(ਮਾਇਆ ਦਾ) ਪੋਚਾ, ਪ੍ਰਭਾਵ, ਆਗੈ=ਪਹਿਲਾਂ। ਚੇਤੈ ਕਾਤੀ 1 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਦੁਖਿ ਲਾਰੈ=ਦੁਖ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ।੬ 

ਰਿ ਕਰਤਾ=ਕਰਤਾਰ । ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਕਰਤਾਰ ਕਰ । ਹਰ-ਫਣਈ ਹੈ। ਅਮਰ [| 


੮੩0੬ 239 0/0//.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੪ ੧੯੯ 


ਜੀਅਹੁ=ਦਿਲ ਤੋਂ। ਪੈ ਪਚੀਐ=ਪੈ ਕੇ ਸੜੀਦਾ ਹੈ।੭ 

ਰਿ ਕੀਆ=ਕੀਤ। _ਨਿਸਤਾਰਾ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ। ਪਰਸਾਦਿ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਅਘੁਲੈ=ਛੁਟ 

੬ ਸਕਦਾ ਹੈ।੮। 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਕਰਣਿਆਂ ਦੀ) ਕੋਈ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ (ਇਹੋ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ 
ਉ$ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਹੁਕਮ ਪਛਾਣ ਲਵਾਂ (ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਏ ਅਤੇ ਜੋ ਕੁਝ) ਮੈਂ ਬੋਲਾਂ (ਉਹ) 
£ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬੋਲਾਂ। ਜੋ ਕੁਝ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈ) ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਸਲਾਹੁੰਦਾ 
& ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਸਾਰੀ ਤੇਰੀ ਹੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ।੫। 
[[ (ਜੋ) ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜੀਊੜਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲੋਪ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਉਹ ਸਦਾ) 
ਹੂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਦਾ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਮਰਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
ਭਉ (ਭਾਵ ਵੇਲੋ ਸਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਜਦੋਂ ਦੁਖ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਆਪਣੇ ਮੂਰਖ ਪੁਣੇ ਤੇ) 
ਹਉ ਪਛਤਾਂਦਾ ਹੈ।੬। 
ਭੂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਰਚਨਾ ਰਚੀ ਹੈ ਉਹ ਕਰਤਾਰ ਆਪ ਹੀ (ਸਭ ਕੁਝ) ਕਰ ਰਿਹਾ 
ਭੂ ਹੈ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਪਾਸੋਂ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਹੇ ਹਰੀ! (ਜਦੋਂ ਤਕ ਸਾਡੇ) ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਓਦੋਂ 
ਉ£ ਤਕ ਅਸੀ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ (ਅੱਗ ਵਿਚ) ਪੈ ਕੇ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਾਂ।੭। 
(ਕਰਤਾਰ ਨੇ) ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਭੁਲਣ ਵਿਚ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ ਹੈ (ਪਰ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ) ਆਪ ਕਦੀ ਭੂ 
ਭੂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ ਹੀ ਭੂ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਨਿਸਤਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਦਾ ਹੈ।੮।੪। 


ਪ੍ਰਮੰਨੀਆਂ ਹਸਤੀਆਂ ਸਨ। ਆਪਣੇ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਗਰਬ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦੀਆਂ 
ਕਹਾਣੀਆਂ ਦਿਲ ਨੂੰ ਕਾਂਬਾ ਛੇੜਨ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਗੌਤਮ ਤਪੇ ਦੀ ਅਹਲਿਆ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ ਵਿਭਚਾਰ ਤੇ ਸਰਾਪ, ਇੰਦਰ, ਹਰੀ ਚੰਦ. ਬਲ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦੀਆਂ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦਾ 
ਭਉ ਸੰਕੇਤ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਜੋ ਕੁਝ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਜਿਹਾ ਵਰਨਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 

| ਇਸੇ ਸਟੀਕ ਦੀ ਨੌਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੩੧. ੫੩੫ ਉਤੇ ਗੌਤਮ ਤਪਾ ਅਹਲਿਆ ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਜਨਮੇਜੇ ਭੂ 
| ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਮਗਰੀ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਬਲਿ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਹਰੀ ਚੰਦ ਰਾਜੇ ਬਾਰੇ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਦਾ ਪੰਨਾ ੪੧੬ ਭੈ 
੧ ਅਤੇ ੪੧੭। [1 
ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਤੋਂ ਇਹ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦਾ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਭੈ 
 ਭੁਲਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਭੁਲਾਂਦਾ ਹੈ. ਅਤੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪਾਪ-ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਤ 
( ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਕਰਣੀ ਉਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਸਾਰੀ ਡੋਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਉਤੇ 
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ਛਡਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਆਖਣਾ ਸੁਨਣਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ॥ ਧੰਧਾ ਛੁਟਕਿ 
[[ ਗਇਆ ਵੇਕਾਰੁ ॥ ਜਿਉ ਮਨਮੁਖਿ ਦੂਜੈ ਪਤਿ ਖੋਈ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ | 
| ਕੋਈ ॥ ੧ ॥ ਸੁਣਿ ਮਨ ਅੰਧੇ ਮੂਰਖ ਗਵਾਰ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ ਲਾਜ ਨਹੀ ਲਾਰੀ, 
][ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਬੂਡੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਇਸੁ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ ਬਿਨਾਸੁ। ] 
][ ਧੁਰਿ ਹੁਕਮੁ ਲਿਖਿਆ, ਤਾਂ ਕਹੀਐ ਕਾਸੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਿਰਲਾ ਚੀਨੈ ਕੋਈ ॥ ਨਾਮ ] 
][ ਬ੍ਹਿਹਨਾ, ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ੨ ॥ ਭ੍ਰਮਿ ਭ੍ਰਮਿ ਡੋਲੈ, ਲਖ ਚਉਰਾਸੀ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ] 
| ਬੂਝੈ. ਜਮ ਕੀ ਫਾਸੀ ॥ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਊਭਿ ਪਇਆਲਿ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੂਟੈ ] 
][ ਨਾਮੁ ਸਮ਼੍ਹਾਲਿ । ੩ ॥ ਆਪੇ ਸਦੇ ਢਿਲ ਨ ਹੋਇ ॥ ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਸਹਿਲਾ ਜੀਵੈ ] 
][ ਸੋਇ ॥ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਸੋਝੀ ਕਿਸੈ ਨ ਹੋਇ ॥ ਆਪੇ ਕਰੈ ਕਰਾਵੈ ਸੋਇ ॥ ੪ ॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਧੰਧਾ ਵੇਕਾਰੁ=ਫਜ਼ੂਲ, ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਧੰਧਾ। ਛੁਟਕਿ ਗਇਆ=ਛੁੱਟ ][ 
[ ਗਿਆ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਦੂਜੈ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ! ਪਤਿ ਖੋਈ=ਇਜੁਤ ਗਵਾਈ ਹੈ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ।੧। 1 
ਅੰਧੇ=ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ)। ਲਾਜ ਨਹੀ ਲਾਰੈ=ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਬੂਡੈ=ਡੁਬਦਾ ਹੈ। ਬਾਰੋ ਪੂ 
ਬਾਰ=ਵਾਰ ਵਾਰ. ਮੁੜ ਮੁੜ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੀ 
ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਬਿਨਾਸੁ=ਮੌਤ ਹੈ। ਧੁਰਿ=ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਕਾਸੁ=ਕਿਸ ਨੂੰ?। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ][ 
ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ਚੀਠੈ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਬਿਹੂਨਾ=ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ।੨। [| 
ਭ੍ਰਮਿ=ਭਟਕ ਕੇ, ਭੌਂ ਕੇ। ਡੋਲੈ=ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਊਭਿ=ਉਚਾ, ਆਕਾਸੁ ਤੇ। ਪਇਆਲ=ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ, ]ੂ 
][ ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਸਮ੍ਹਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰਕੇ।੩। 
ਢਿਲ=ਦੇਰੀ। ਸਹਿਲਾ=ਸੌਖ।੪। ਗ 
। ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਨਾਮ ਆਖਣਾ ਤੇ ਸੁਨਣਾ (ਜਿਸਦਾ) ਆਧਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਪਾਸੋਂ) ਤੂ 
| ਫਜ਼ੂਲ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਧੰਧਾ ਛੁੱਟ ਰਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਇਜੁਤ ਗਵਾਈ ਫਿਰਦਾ ਭੂ 
][ ਹੈ (ਪਰ ਹਠ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ, ਤਿਵੇਂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਆਸਰਾ ਨਜ਼ਰ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ।੧। 
(ਹੈ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਅੰਨਹੋ ਮੂਰਖ ਅਤੇ ਅਮੋੜ ਮਨ! ਤੂੰ ਸੁਣ (ਜਿਹੜਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੰਕਲਪਾਂ ਭੂ 
|| ਵਿਕਲਪਾਂ ਵਿਚ ਪਇਆ ਹੋਇਆ) ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ) ਸੁਰਮ । 
| ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਵਾਰ ਵਾਰ ਡੁਬਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਇਸ ਮਨ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਫਸ ਕੇ) ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਰਬੀ- ! 


|[ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਿਸ ਨੂੰ ਆਖੀਏ? 
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੨੨੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੪-੪੫' ੨੦<੬ੜਊ੬ 
(ਾਵ ਕਿਸ ਔੱਗੇ ਫਰਿਆਦ ਕਰੀਏ?) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹੀ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ 
ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ।੨। ਹੂ 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ) ਭਟਕ ਭਟਕ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਡੋਲਦਾ ਭ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ) ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ (ਜੀਵ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ) ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ (ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ) ਹਮ 
ਇਹ ਮਨ ਇਕ ਫ਼ਿਨ ਨੂੰ ਆਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਅਤੇ ਇਕ ਛਿਨ ਨੂੰ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ ਥਾਂ ਭੂ 
ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ (ਜੰਜਾਲਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੩। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ (ਆਪਣੇ ਪਾਸ) ਬੁਲਾਂਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਭ 
ਮਿਲਦਿਆਂ) ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। (ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਲੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਊ 
ਸੌਖਾ (ਜੀਵਨ) ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਊ 
(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੇ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ) ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ।੪। [| 

ਝਗੜ੍‌ ਚੁਕਾਵੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥। ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵੈ ॥ ਇਹੁ ਭੂ 
( ਮਨੁ ਡੋਲਤ ਤਉ ਠਹਰਾਵੈ ॥ ਸਚੁ ਕਰਣੀ ਕਰਿ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ।। ੫ ॥ ਅੰਤਰਿ ਜੂਠਾ, [| 
][ ਕਿਉਂ ਸੁਚਿ ਹੋਇ ॥ ਸਬਦੀ ਧੋਵੈ ਵਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਸਚੁ ਕਮਾਵੈ ॥ ] 
][ ਆਵਣੁ ਜਾਣਾ ਠਾਕਿ ਰਹਾਵੈ ॥ ੬ ॥ ਭਉ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸੁਖੁ ਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ] 
। ਸੰਗਤਿ ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ ॥ ਸਚੁ ਬੋਲੈ ਬੋਲਾਵੈ ਪਿਆਰੁ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਬਦੁ ਕਰਣੀ ਹੈ ਭ 
][ ਸਾਰੁ ॥ ੭ ॥ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਪਤਿ ਪੂਜਾ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਗਨੀ ਮਹਿ ਭੂੰਜਾ ਭੂ 
][ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਿਆ ਤਉ ਮਨੁ ਭੀਜਾ॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਨਕੁ ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ।੮॥੫॥ ਭੂ 
ਭੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਝਗੜੁ=(ਮਾਇਆ ਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦਾ) ਝਗੜਾ। ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਭੂ 
(ਵਿਚ। ਡੋਲਤ=ਡੋਲਦਾ ਹੋਇਆ, ਠਹਰਾਵੈ=ਟਿਕਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। ਹਉ 
|| ਅੰਤਰਿ=(ਮਨ)_ਅੰਦਗ ਜੂਠਾ=(ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ _ਕਰਕੇ) ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੋਇਆ _ਹੋਇਆ। ਭੂ 
॥[ ਸੁਚਿ=ਪਵਿੱਤਰਤਾ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇਂ?। ਸਬਦੀ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ।੬। ] 
| ਭਉ=ਰਬੀ ਡਰ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸੁਟ। ਪਾਵੈ ਪਾਰੁ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। ਭੂ 
ਭ[ ਬੋਲਾਵੈ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਬੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈ।੭ ਭ 
| ਤੂੰਜਾ=ਭੁੰਨਿਆ (ਭੁਜਿਆ, ਸੜਿਆ) ਹੈ। ਭੀਜਾ=ਭਿੱਜਾ (ਰਸ ਵਾਲਾ ਹੋਇਆ) ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਭੂ 
। ਨਾਨਕੁ=ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ।੮। ਭੂ 
ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਤੇ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਭੂ 
][ ਵਾਲਾ) ਝਗੜਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦਾ ਰਾਖਾ) ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ (ਉਹ) ਪੂਰਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ) ਸਚ ਰੂਪ ਕਰਣੀ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਭੂ 
$ (ਉਹ) ਡੋਲਦਾ ਹੋਇਆ ਇਹ ਮਨ ਟਿਕਾਅ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੫। ਹੂ 
| (ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਜੂਠਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦੀ ਭੂ 
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੨੦੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੪੫ 
ਹੈ?। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਮੈਲੇ ਮਨ ਨੂੰ) ਧੋਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ਼ੁੱਧ ਕਰਦਾ ਹੈ)। 
ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਸਚ (ਨਾਮ) ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ ਦਾ) ਆਉਣਾ ਜਾਣਾ ਰੋਕ ਕੇ 
(ਮਨ ਨੂੰ) ਸਥਿਰ ਰਖਦਾ ਹੈ।੬। 

(ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਖਾਣਾ-ਪੀਣਾ ਰਬੀ-ਡਰ (ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਲਈ ਇਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਹੈ 
(ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ)'ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਭੂ 
ਸਦਾ) ਸਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਉਸ ਪਾਸੋ) ਪਿਆਰ ਰੂਪ (ਬੋਲ) ਬੁਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਭੂ 
ਸਚ ਬੁਲਾਣ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਹੈ)। ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਹੀ ਉਸ ਲਈ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਹੈ।% ਰਿ 

(ਉਸ ਗੁਰਮੁਖ ਲਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਜਸ (ਕਰਨਾ ਹੀ) ਕਰਮ, ਧਰਮ, ਇਜ਼ਤ ਅਤੇ ਪੂਜਾ ਹੈ। 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਉਸਨੇ) ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਭੂ 
ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਚੱਖਿਆ ਤਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ) ਵਿਚ ਭਿੱਜ ਗਿਆ (ਅਤੇ ਭੂ 
ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਰਸ ਚੰਗਾ) ਨਹੀਂ ਲੱਗਾ।੮।੫। ਉ 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਉਦੋਂ ਤਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ]ੂ 
ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਕੋਈਂ ਵਿਰਲਾ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰ੍ ਹਉ 

ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਜੂਠ ਵੜੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਉਸ ਸੁਚਾ ਭੂ 
ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸਚ ਦੀ ਕਮਾਈ ਅਬਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਸੁੱਚਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦ। ਸਚ ਦੀ ਭੂ 
ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਨੇ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੱਚ ਵਸ ਜਾਵੇਗਾ, ਕੱਚ ਆਪੇ ਹੀ ਨਿਕਲ 
ਜਾਵੇਗਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 

ਤਿਹਟੜੇ ਬਾਜਾਰ ਸਉਦਾ ਕਰਨਿ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ 
ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਜਿਨੀ ਲਦਿਆ, ਸੇ ਸਚੜੇ ਪ੍ਰਾਸਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੫ 

ਜਿਹੜੇ ਸਚਾ ਵਖਰ ਲਦਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਸ ਸਚ ਵਿਚ 
ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਕਰਨ ਨਾਲ 
ਨਾਮ-ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਖ ਕੇ ਜੀਵ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ। 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ।। ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਪਿ ਅੰਤਰਿ ਪੂਜਾ । ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਵੀਚਾਰਿ 
ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਜਾ ॥ ੧ ॥ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਸਭ ਠਾਈ ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਦੀਸੈ, ਕਿਸੁ 
ਪੂਜ ਚੜਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਆਗੈ, ਜੀਅੜਾ ਤੁਝ ਪਾਸਿ । ਜਿਉ 
ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖਹੁ, ਅਰਦਾਸਿ ॥ ੨ ॥ ਸਚੁ ਜਿਹਵਾ ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 
ਗੁਰਮਤਿ ਛੂਟਸਿ ਪ੍ਰਭ ਸਰਣਾਈ ॥ ੩ ॥ ਕਰਮ ਧਰਮ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਰੈ ਕੀਏ ॥। ਨਾਮੁ 
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| ਵੜਾਈ ਸਿਰਿ ਕਰਮਾਂ ਕੀਏ ॥ ੪ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਵਸਿ. ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ ॥ ਤੀਨਿ 
ਨਿਆਂ ੫ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਏ ਮੁਕਤਿ ਧਿਆਨਾਂ । ਹਰਿ ਪਦੁ 
ਚੀਨਿ ਭਏ ਪਰਧਾਨਾ । ੬ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸੀਤਲੁ. ਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ ॥। ਪ੍ਰਭੁ 
ਨਿਵਾਜੇ, ਕਿਨਿ ਕੀਮਤਿ ਪਾਈ ।। ੭ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਬੂਝ ਬੁਝਾਈ । ਨਾਮ 
ਬਿਨਾ, ਗਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ॥ ੮॥੬॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਈਂ, ਚੜ੍ਹਾਈਂ, ਜਿਉਂ, ਤਿਉਂ, ਬਿਨਾਂ। ਰੰ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਿ=-ਤੂੰ) ਜਪ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਗੁਰ ਸਬਦੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਉਪਦੇਸੁ) 
ਅਵਰੁ=ਹੋਰ।੧। 
॥ ਰਵਿ ਰਹਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਭ ਠਾਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਪੂਜ ਚੜਾਈ=ਮੈਂ ਪੂਜਾ (ਫੁਲ 
॥ ਆਦਿ ਭੇਟਾ) ਚੜ੍ਹਾਵਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਆਗੇ=ਸਾਹਮਣੇ। _ਜੀਅੜਾ=ਜ਼ਿੰਦ। _ਤੁਝ _ਪਾਸਿ=ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ। ਭੂ 
][ ਅਰਦਾਸਿ=ਬੇਨਤੀ।੨। 
[॥ ਜਿਹਵਾ=ਜੀਭ। ਰਸਨ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਰਸਾਈ=ਰਸ ਵਾਲੀ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ (ਲੈ 
ਭਉ ਕੇ)। ਛੁਟਸਿ=(ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟਦਾ ਹੈ।੩। 1 
ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਰੈ=ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਕੀਏ=ਬਣਾਏ ਹਨ। ਸਿਰਿ ਕਰਮਾ=ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਭਾਵ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ 


ਭ ਕਰਮ।੪। 
॥ ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ=ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ। ਤੀਨਿ=ਤਿੰਨ (ਪਦਾਰਥ, ਧਰਮ ਭੂ 
][ ਅਰਥ ਤੇ ਕਾਮ। ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ=ਸਫਠ।੫। ਹਉ 
| ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ। ਚੀਨਿ=ਪਛਾਣ ਕੇ। ਪਰਧਾਨਾ=ਪਰਧਾਨ (ਪੁਰਸ)੬। 
ਸੀਤਲੁ=ਠੰਢਾ, ਸਾਂਤ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੂਝ=ਸੋਝੀ। ਨਿਵਾਜੇ=ਵਡਿਆਏ। ਕਿਨਿ=ਕਿਸੇ।੭। 
ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਬੂਝ=ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਬੁਝਾਈ=ਸਮਝਾਈ ਹੈ। ਗਤਿ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ. (ਇਹੋ ਹੀ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪੂਜਾ ਹੈ। 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ (ਇਹ ਤੱਤ ਚੇਤੇ ਰਖ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕੋਈ ਦੇਵਤਾ) ਭੈ 
ਭੂ[ ਨਹੀਂ ਹੈ।੧। 
ਭੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਕੋ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੈਨੂੰ 
][ ਹੋਰ ਕੋਈ ਦਿਸਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ. ਮੈਂ ਕਿਸ ਨੂੰ (ਫੁਲ ਆਦਿਕ) ਪੂਜਾ ਚੜ੍ਹਾਵਾਂ?।੧।ਰਹਾਉ। 
| (ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਮੇਰਾ) ਮਨ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਜਿੰਦ (ਸਭ ਕੁਝ) ਤੇਰੇ ਕੋਲ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ 
ਭਉ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ (ਬੇਨਤੀ) ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ (ਨੂੰ 
][ ਆਪਣੀ) ਰਜਾ ਵਿਚ ਰਖ੧੨॥ 
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੨੦੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੫ ਰ੍ 

(ਹੇ ਭਾਈਂ! ਜਿਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ) ਰਸਨਾ ਰਸ ਵਾਲੀ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਉਹੀ) ਭੂ 
ਜਿਹਵਾ ਸਚ ਰੂਪ ਹੈ। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਹੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਬਣਾਏ ਹਨ (ਪਰ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਸਭ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ 
ਉਤੇ ਵਡਿਆਈ ਦਿਤੀ ਹੈ।੪। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ) ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ, ਮੋਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ (ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਸ਼ੁਰਨ ਪਿਆਂ) ਤਿੰਨ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ ਅਰਥ ਅਤੇ ਕਾਮ) ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਇਛਾ ਨਹੀਂ 
ਰਹਿੰਦੀ ਕਿਉਂਕਿ) ਚੌਥਾ (ਪਦਾਰਥ ਮੋਖ) ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫। 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਬਖਸ਼ਿਆ (ਓਹ ਬਾਕੀ -ਦੇ ਸਭ 
ਪਦਾਰਥ ਛੁਡ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਮੇਲ ਵਾਲਾ ਪਦ ਪਛਾਣ ਕੇ ਪਰਧਾਨ (ਪੁਰਸ਼) ਬਣ ਗਏ।੬। 

(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਬਖਸੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਸੀਤਲ ਹੋ ਰਿਆ। ਭੂ 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵਡਿਆਏ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਕਿਸ ਨੇ ਪਾਈ ਹੈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ 
ਸਕਦਾ)੭। [1 
ਨਾਨਕ ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਸੋਝੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ (ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ।੮੬। ਿ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਚੁ ਜਿਹਵਾ ਹਰਿ ਰਸਨ ਰਸਾਈ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਜਿਨੋਂ ਨੇ ਰਸਨਾ ਹਰਿਨਾਮ ਜਪਨੇ ਮੈਂ ਰਸਾਈ ਹੈ ਤਿਨੋਂ ਕੀ ਜਿਹਵਾ ਸਚੀ ਹੈ। [ਫਸ 
੨. ਸਚ ਨੇ ਜੀਭ ਹਰੀ-ਰਸ ਵਿਚ ਰਸ ਵਾਲੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩ __ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨਾਲ ਸਦਾ-ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ, ਤੇ ਆਪਣੀ ਜੀਭ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਰਸ 
ਵਿਚ ਰਸਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ” [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਚੁ' ਦਾ ਸਰੂਪ ਔਕੜ ਸਹਿਤ ਹੈ। ਜੇ 'ਸਚਿ' ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਸੁਬਦਾਰਥੀ 
ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਪਰ ਵਰਤਮਾਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋ ਠੀਕ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ 
ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹਨ:- -. 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸਨੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ ਨਾਲ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਰਸ ਵਾਲੀ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਉਹ) ਸਚ 
ਰੂਪ ਹੈ। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
_ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਿਆਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆਂ ਦਿਲ 
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ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪੂਜਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਉਸ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸੁ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ ਧਨ ਅਤੇ ਜਿੰਦ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਭੇਟਾ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਧਰਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਣਾਏ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਭ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲੋਂ ਉਤਮਤਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਧਰਮ. ਅਰਥ ਅਤੇ ਕਾਮ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤ ਵਾਲਾ 


ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣਦੇ ਹਨ। 


ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੁਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ''ਨਾਮ ਬਿਨਾ, ਗਤਿ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ'। ਅਸਲ 


[[ ਵਿਚ ਓਹੀ ਰਸਨਾ ਰਸ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ- 


: 


੧. ਹਰਿ ਰਸੁ ਪੀਵੈ ਰਸਨ ਰਸਾਇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੨੬੨ 
੨. ਸਾਂ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ. 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ॥ [ਪੰਨਾ ੫੪੦ 


ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ ਇਕਿ, ਧੁਰਿ ਬਖਸਿ ਲਏ ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ, ਸਚੀ ਬਣਤ 
ਬਣਾਈ ॥ ਹਰਿ ਰੰਗ ਰਾਤੇ ਸਦਾ ਰੰਗੁ ਸਾਚਾ, ਦੁਖ ਬਿਸਰੇ ਪਤਿ ਪਾਈ ॥ ੧ ॥ 


॥[ ਝੂਠੀ ਦੁਰਮਤਿ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਬਿਨਸਤ ਬਾਰ ਨ ਲਾਰੀ ਕਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਭੂ ਮਨਮੁਖ ਕਉ ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਵਿਆਪਸਿ, ਮਨਮੁਖਿ ਦੁਖੁ ਨ ਜਾਈ ॥। ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾਤਾ 
][ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਤਾ, ਮੇਲਿ ਲਏ ਸਰਣਾਈ ।। ੨ ॥ ਮਨਮੁਖ ਤੇ ਅਭ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਸਿ, 
][ ਹਉਮੈ ਪਚਹਿ ਦਿਵਾਨੇ ॥ ਇਹੁ ਮਨੂਆ ਖਿਨੁ ਉਭਿ ਪਇਆਲੀ, ਜਬ ਲਗਿ ਸਬਦ 
][ ਨ ਜਾਨੇ ॥ ੩ ॥ ਭੂਖ ਪਿਆਸਾ ਜਗੁ ਭਇਆ, ਤਿਪਤਿ ਨਹੀ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਏ 
][ ॥ ਸਹਜੈ ਸਹਜੁ ਮਿਲੈ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਦਰਗਹ ਪੈਧਾ ਜਾਏ ॥ ੪ ॥। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਮੈਂ, ਪਚਹਿੰ. ਨਹੀਂ, ਪੈਂਧਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਿ=ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) । ਧੁਰਿ=ਧੁਰੋਂ ਹੀ। ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਸਚੀ ਬਣਤ=ਸਚੀ 


॥ | ਬਨਾਵਟ। ਹਰਿ ਰੰਗ=ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰੰਗ। ਸਾਚਾ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਪਤਿ=ਇਜੁਤ।੧। 


ਝੂਠੀ=ਨਾਸਵੰਤ। ਦੁਰਮਤਿ ਕੀ=ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ। ਚਤੁਰਾਈ=ਸਿਆਣਪ। ਬਿਨਸਤ=ਨਾਸੁ ਹੋਂਦਿਆਂ। 


| ਬਾਰ=ਦੇਗ ਕਾਈ=ਕੋਈ. ਰਤਾ ਜਿਤਨੀ ਵੀ।੧/ਰਹਾਉ। 


ਵਿਆਪਸਿ=ਜ਼ੋਰ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਜਾਤਾ=ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। 
ਤੇ=ਤੋਂ। ਅਭ ਭਗਤਿ=ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਗਤੀ। ਪਚਹਿ=ਸੜਦੇ ਹਨ। ਦਿਵਾਨੇ=ਸੁਦਾਈ ਮਨੁੱਖ! 


[| ਖਿਨ=ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਊਤਿ ਪਇਆਲੀ=ਕਈ ਅਸਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਕਈ ਪਾਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਨਸਥਿਗ। 
ਭ[[ ਜਬ ਲਗਿ=ਜਦੋਂ ਤਕ! ਸਬਦ ਨ ਜਾਨੈ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਬਦ ਦੀ ਸਾਂਝ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ।੩। 
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| 
| 
੨੨ 


ਫੁੰ-੨< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੫ 
| ਅਵਸਥਾ। ਪੈਧਾ=ਇਜ਼ਤ ਨਾਠ੧੪। | 
ਅਰਥ: ਪਰ ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਈ (ਮੁਖ) ਧੁਰ ਤੋਂ (ਢੋਂ ਹੀ) ਬਖਸ਼ ਲਏ ਹਨ (ਕਿਉਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪਊ 
ਦੀ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬਨਾਵਟ ਬਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ-ਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਉ 
ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ) ਸੱਚਾ ਰੰਗ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਤੋਂ ਮਰਨ ਤੱਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ [4 
ਭੁਲ ਗਏ ਹਨ, (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚੀ) ਇਜ਼ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ ਹੈ।੧। ਹੂ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੀ (ਸਹਿ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ) ਸਿਆਣਪ ਝੂਠੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ) ਨਾਸ਼ ॥ 
ਹੋਂਦਿਆਂ ਰਤਾ ਭਰ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ।੧।ਰਹਾਉ। | 
ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੂੰ (ਸਦਾ) ਦੁਖ ਦਰਦ ਵਿਆਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਮਨਮੁਖ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭ੍ 
ਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ) ਦੁਖ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੁਖ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਗੁਰੂ ਦੇ ] 
ਰਾਹੀ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ) ਸ਼ਰਨ ਦੇ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ॥ 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਤੋਂ ਦਿਲੀ-ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਉਹ) ਕਮਲੇ (ਆਪਣੀ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ [| 
ਹੀ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਤੈਂਕ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ 
ਸੋਹਿਆਂ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ ਇਕ ਫ਼ਿਨ ਵਿਚ ਆਕਾਸ਼ ਉਤੇ (ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਛਿਨ) ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾ ਡਿਗਦਾ ਹੈ।੩। 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਭੁਖਾ ਪਿਆਸਾ ਹੈ, (ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ] 
ਘਬਰਾਇਆ ਪਿਆ ਹੈ), ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਏ ਬਿਨਾ (ਇਸ ਦੀ ਆਤਮਿਕ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦੇ) ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) ਦੁਆਰਾ (ਜਦੋਂ) ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ | 
ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਅਤੇ (ਅਜਿਹਾ ਮਨੁੱਖ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਨਾਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪। | 
ਦਰਗਹ ਦਾਨਾ ਬੀਨਾ ਇਕੁ ਆਪੈ, ਨਿਰਮਲ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ ਆਪੇ ] 
ਸੁਰਤਾ ਸਚੁ ਵੀਚਾਰਸਿ, ਆਪੇ ਬੂਝੈ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ ॥ ੫ ॥ ਜਲੁ ਤਰੰਗ ਅਗਨੀ ਹੂ 
ਪਵਨੈ ਫੁਨਿ, ਤੈ ਮਿਲਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਐਸਾ ਬਲੁ ਛਲੁ ਤਿਨ ਕਉ ਦੀਆ, ॥ 
ਹੁਕਮੀ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇਆ ॥ ੬ ॥ ਐਸੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਜਗ ਅੰਦਰਿ, ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ॥ 
ਪਾਇਆ ॥ ਜਾਤਿ ਵਰਨ ਤੇ ਭਏ ਅਤੀਤਾ, ਮਮਤਾ ਲੋਭੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ੭ ॥ ਨਾਮਿ ॥ 
ਰਤੇ ਤੀਰਥ ਸੇ ਨਿਰਮਲ. ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੇ ਚਰਨ । 
ਪਖਾਲੈ, ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ ॥ ੮ ॥ ੭ ॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਨਾ=ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਬੀਨਾ=ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। ਸੁਰਤਾ=ਆਤਮਿਕ ਹ੍ 
ਸੋਝੀ ਵਾਲਾ। ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ=ਵਾਸ਼ੁਨਾ ਰਹਿਤ ਅਵਸਥਾ।੫। । 
ਜਲੁ ਤਰੰਗ=ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਪਾਣੀ। ਅਗਨੀ=ਅੱਗ। ਪਵਨੈ=ਹਵਾ। ਫੁਨਿ=ਫਿਗ ਤ੍ਰੈ ਮਿਲਿ=ਤਿੰਨਾਂ ਨੇ ][ 
ਮਿਲ ਕੇ। ਉਪਾਇਆ=ਖੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਬਲੁ ਛਲੁ=ਬਹੁਤ ਸੁਕਤੀ। ਹੁਕਮੀ=ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਗ ਠਾਕਿ=ਰੋਕ ਕੇ ] 
ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੬। [ 


੮੩0੬ 247 


0////.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੫ ੨੦੭ 


ਅਤੀਤਾ=ਨਿਰਲੇਪ, ਆਜ਼ਾਦ। ਚੁਕਾਇਆ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ।੭। 

1 ਨਾਮਿ ਰਤੇ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ। ਸੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਪਖਾਲੈ=ਧੋਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 
ਸਾਚਾ ਭਾਇਆ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਚੰਗਾ ਲੱਗਾ ਹੈ।੮। 
| ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਬਾਣੀ ਵਿਚ (ਜੁੜਿਆਂ ਸਮਝ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ 
[ (ਸਤ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ) ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਭ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ) ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ 
ਹ[ ਸੁਰਤਾ ਹੈ (ਆਪ ਹੀ) ਸਚ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ ਨਿਰਬਾਣ (ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਪਦ ਨੂੰ 
ਭੂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੫॥ 
ਭ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਹੀ) ਪਾਣੀ, ਅੱਗ, ਹਵਾ (ਇਹਨਾਂ 
| ਤਤਾਂ ਨੂੰ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਜਿਥੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਬੇਅੰਤ) ਬਲ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਤਾਂ 
ਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਥੇ ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ (ਬੇ-ਲੋੜੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵੀ) ਰੋਕ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ।੬&। 

(ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਵਿਰਲੇ ਸੇਵਕ-ਜਨ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ) ਪਰਖ ਕੇ 
[[ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। (ਇਹ ਲੋਕ) ਜ਼ਾਤ ਅਤੇ ਵਰਨ ਦੇ (ਹੰਕਾਰ 
ਹੂ[ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਮਨ ਤਨ, ਲੋਭ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ।੭ 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਪਰਖ ਕੇ (ਆਪਣੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ. (ਇਹੋ ਜਿਹੇ) 
ਵਿਰਲੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਹਨ। (ਉਹ ਖਤ੍ਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਜਾਂ ਸ਼ੂਦਰ ਆਦਿ ਵਰਨ ਅਥਵਾ) ਜ਼ਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ` 
] ਖਿਆਲ ਤੋਂ ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਮੈਂਮੇਰੀ ਅਤੇ ਲੋਭ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ) ਦੂਰ 
][ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਓਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ, (ਮਾਨੋ) ਪਵਿੱਤਰ ਤੀਰਥ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ 
][ ਹਉਮੈ ਦੇ ਦੁਖ (ਅਤੇ ਪਾਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੱਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) 
ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਚਰਨ ਧੋਂਦਾ ਹੈ।੮।੭ 

ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਮੂਰਖ ਤੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਝਾੜ ਪਾਈ ਹੈ ''ਹੇ ਮਨ! ਜਦ ਤਕ ਤੂੰ ਨਾਮ 


][ ਦਾ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਓਦੋਂ ਤਕ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਖੇਹ ਖਾਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਤੈਨੂੰ 
][[ ਆਵਾਗਵਣ ਵਿਚ ਪਇਆਂ ਸਰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੂੰ ਐਵੇਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬ ਰਹਿਆ 
ਹੈ" 

ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨ ਦਾ ਸਾਰਾ ਰਗੜਾ ਝਗੜਾ ਹੀ ਮੁੱਕ 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਨ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਅਡੋਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਸਚੀ ਰਹਤ ਸਚਾ ਸੁਖ ਪਾਏ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਲੋੜ ਹੈ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਦੀ। ਜੇ ਅੰਦਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਜੂਠ ਹੋਵੇ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਦੀ ਮੈਲ ਹੋਵੇ, ਮਨੁੱਖ 
॥[ ਸੁੱਚਾ ਕਿਵੇਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਕਰਣੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਸਚ ਬੋਲਦਾ ਹੈ. ਮਿੱਠਾ ਤੇ ਪਿਆਰਾ ਬੋਲ ਬੋਲਦਾ ਹੈ। 
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[੨੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੬ ਜੀ 
ਕਿਸੋ ਦਾ ਮਨ ਨਹੀਂ ਦਖਾਦਾ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ-ਰਸ ਚਖਣ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨ ਭਿਜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਫਿਰ [ 
ਮਨ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੁੰ ਹਰੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਜ਼ਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ਬਿਭਾਸ [| 

੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਵੇਖੁ ਤੂ. ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ [ 

ਰ ।। ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸਬਦੇ ਖੋਜੀਐ, ਹਰਿਨਾਮੋ ਲੇਹੁ ਸਮਾਲਿ ॥ ੧ ॥। ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਬਦਿ ] 
| ਰਧੈ ਰੰਗੁ ਹੋਇ ॥ ਸਚੀ ਭਗਤਿ ਸਚਾ ਹਰਿਮੰਦਰ, ਪ੍ਰਗਟੀ ਸਾਚੀ ਸੋਇ ॥ ੧ ॥ ] 
ਰਹਾਉ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਏਹੁ ਸਰੀਰੁ ਹੈ, ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ][ 

[ ਮੂਲੁ ਨ ਜਾਣਨੀ. ਮਾਣਸਿ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਹਰਿ ਜੀਉ [| 
][ ਸਾਜਿਆ, ਰਖਿਆ ਹੁਕਮਿ ਸਵਾਰਿ ॥ ਧੁਰਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਆ ਸੁ ਕਮਾਵਣਾ, ਕੋਇ ਨ । 
|[ ਸੇਟਣਹਾਰੁ ॥ ੩ ॥ ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਸਚੈ ਨਾਇ ਪਿਆਰ ।। ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ . 
|[ ਸਬਦੇ ਸੋਹਣਾ, ਕੰਚਨੁ ਕੋਟ ਅਪਾਰ ॥ ੪ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਏਹੁ ਜਗਤੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ! 
। ਘੋਰੰਧਾਰ ॥। ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਕਰਿ ਪੂਜਦੇ, ਮਨਮੁਖ ਅੰਧ ਗਵਾਰ ॥ ੫ ॥ ਰਿ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਘਗ। ਸਬਦੇ ] 
] ਖੋਜੀਐ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜਿਆ (ਲਭਿਆ) ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਮੋ=ਨਾਮ। ਲੇਹੁ ਸਮਾਲਿ=ਸੰਭਾਲ ! 
ਲੈ।੧। 


1 ਸਬਦਿ ਰਪੈ=ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰੰਗੁ ਹੋਇ=(ਉਸ ਤੇ) ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਸਚੀ 
][ ਭਗਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ। ਸਚਾ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਪ੍ਰਗਟੀ=ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ! 
[[ ਪ੍ਰਕਾਸਦੀ ਹੈ। ਸਾਚੀ ਸੋਇ=ਸੈੱਚੀ ਸੋਭਾ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ 
॥ ਗਿਆਨਿ ਰਤਨਿ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕੀਮਤੀ ਸੋਝੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇ=ਮ੍ਰਤੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। । 
ਹ[  ਮਨਮੁਖ=ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਆਦਮੀ। ਨਾ ਜਾਣਨੀ=ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਮਾਣਸਿ=ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ।੨॥ ਰਿ 
੍ਿ ਸਾਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ। ਹੁਕਮਿ=(ਆਪਣੇ) ਹੁਕਮ _ਨਾਲ। _ਸਵਾਰਿ=ਸਵਾਰ ਕੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ] 
][ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਲੇਖੁ=(ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖ ਸੁ=ਉਹ। ਕਮਾਵਣਾ=ਕਰਨਾ ਤੇ ਭੋਗਣਾ। । 
| ਮੇਟਣਹਾਰੁ=ਮੇਟਣ ਵਾਲਾ।੩। 1 
| ਚੀਨਿ=ਪਛਾਣ ਕੇ। ਸਚੈ ਨਾਇ=ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਬਦੇ=ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ। 
[| ਗਾ ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ।੪। 
[| ਘੋਰੰਧਾਰ=(ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਦੂਜਾ ਭਾਉੜਰਰੀ ਨੂੰ ਫ਼ੱਡ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ । 
ਭੂ ਹਨ। ਅੰਧ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ। ਗਵਾਰ=ਮੂਰਖ।੫। 

॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤੂੰ ਵੇਖ, ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ] 
ਭ£ ਵਿਚ ਹੈ)। ਇਹ ਹਰਿਬਦਰ (ਗੁ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਲਭਿਆਂ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂ)! 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੬ ੨੦੯ ੬ 


ਹਉ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਸਚੀ ਭਗਤੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸੱਚਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ) 
ਊ[ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। [॥ 
| ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹ ਸਰੀਰ, ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਗਿਆਨ ਰਾਹੀ (ਨਾਮ) ਰਤਨ ] 
ਭੂ ਜਗਮਗਾ ਕੇ ਚਾਨਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਪਿਰ) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਲੋਕ ਮੂਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ-ਪਛਾਣਦੇ 8 
੍ (ਐਵੇ) ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਮੰਦਰ ਨਹੀਂ ਹੈ੨। ੍ 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਹਰਿਮੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੈ ਇਸ ਨੂੰ ਹੂ 
|[ ਅਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਸਵਾਰ (ਸਜਾਅ) ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਲੋਖ ਹੂ 
| ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਉਹ (ਸਭ ਨੂੰ) ਕਮਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਲੇਖ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਵੀ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ੩। 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ (ਪਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ [| 
ਹ[ ਕੇ ਆਤਮਿਕ-ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। (ਇਹ) ਹਰਿਮੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਸੋਹਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਉਂ ਜਾਣੋ ਹੂ 
| ਕਿ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ (ਨਿਵਾਸ ਲਈ) ਸੋਨੇ ਦਾ ਸੁੰਦਰ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ।੪। ਹੂ 
ਗ | ਭਾਈ) ਇਹ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ ਊਂ 
] (ਜਿਹੜੇ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਕਰਕੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਫਡ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਜਦੇ ਹਨ ਓਹ ਮਨਮੁਖ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਭਾਵ ਅਰਿਆਨੀ) [| 
ਭੂ[ ਮੂਰਖ ਹਨ।੫। ॥ 
] ਜਿਥੈ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਤਿਥੈ ਦੇਹ ਜਾਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ਸਾਚਿ ਰਤੇ ਸੇ ਉਬਰੇ, 

|[ ਦੁਖੀਏ ਦੂਜੇ ਭਾਇ ॥ ੬ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਮਹਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਨਾ ਬੂਝਹਿ ਮੁਗਧ 
[[ ਗਵਾਰ ॥ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਚੀਨਿਆ, ਹਰਿ ਰਾਖਿਆਂ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ੭ ॥ ਗੁਰ ਕੀ 1 
[[ ਬਾਣੀ ਗੁਰ ਤੇ ਜਾਤੀ, ਜਿ ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਰੰਗੁ ਲਾਇ ॥ ਪਵਿਤੁ ਪਾਵਨ ਸੈ ਜਨ ॥ 
ਰ੍ ਨਿਰਮਲ, ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ੮ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਹਰਿ ਕਾ ਹਾਣੁ ਹੈ, ਰਖਿਆ ਹੂ 
| ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿ ॥ ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਸਉਦਾ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੈਨਿ ਸਵਾਰਿ ॥। ੯ । [| 
|[ ਹਰਿਮੰਦਰ ਮਹਿ ਮਨੁ ਲੋਰਟੁ ਹੈ, ਮੋਹਿਆ ਢੂਜੈ ਭਾਇ ॥। ਪਾਰਸਿ ਭੇਟਿਐ ਕੰਚਨ ॥ 
|| ਭਇਆ. ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ੧੦ ॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਮਹਿ ਹਰਿ ਵਸੈ, ਸਰਬ [| 
[[ ਨਿਰੰਤਰਿ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਣਜੀਐ, ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹੋਇ ॥ '੧੧ ।। ੧ ] 
ਹੋ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਗੀਐ=ਮੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਹ=ਸਰੀਰ। ਜਾਤਿ=ਜ਼ਾਤ। ਨ ਜਾਇ=ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
][ ਸਾਚਿ ਰਤੇ=ਸਚ ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਸੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ) ਉਬਰੋ=(ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ। ਦੁਖੀਏ=ਦੁਖੀ। 
]| ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ।੬। 1 
ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਨਾ ਬੂਝਹਿ=ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਚੀਨਿਆ=ਪਛਾਣਿਆ। ਉਰਿਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ _ਊ 
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੨੧੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩ ੪੬ 
ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ (ਟਿਕਾਅ ਕੇ)।੭। 
ਗੁਰ ਤੇ=ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਜਾਤੀ=ਸਮਝੀ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ)। ਸਬਦਿ ਰਤੇ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਪਾਵਨ=ਪਵਿੱਤਰ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ।੮। 
ਹਾਣੁ=ਰੱਟ, ਦੁਕਾਨ। ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿ=ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਸਜਾਅ ਕੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ 
ਭੂ _ਜੀਵ। ਲੈਨਿ ਸਵਾਰਿ=ਸਵਾਰ ਕੇ (ਤਸੱਲੀ) ਨਾਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੧। 
] ਲੋਹਟੁ=ਲੋਹਾ। ਮੋਹਿਆ=ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਾਰਸਿ ਭੇਟਿਐ=(ਗੁਰੂ) ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਛੋਹਣ ਨਾਲ। 
ਭਉ ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ।੧੦। 
[1 ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ। ਸੋਇ=ਉਹ (ਹਰੀ)। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। 
| ਵਣਜੀਐ=ਖੁਰੀਦਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੧੧। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਪਾਸੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਮੌਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਭਉ (ਸਥੂਲ) ਦੇਹੀ (ਅਤੇ ਉਚੀ ਨੀਵੀ) ਜ਼ਾਤ (ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। ਜਿਹੜੇ (ਮਿਠੱਖ) ਸਚ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
][ ਵਿਚ ਰਤੇ (ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਪਾਪਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ) ਬਚ ਗਏ ਹਨ, (ਜਿਹੜੇ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਓਹ ॥ 
ਭਉ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੬। ॥ 
1 (ਹੈ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਮੰਦਰ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਪਰ) ਮੂਰਖ ਤੇ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ 
][ (ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। (ਜਾਂ ਨ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਹਰਿਮੰਦਰ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 
(ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ) ਹਰੀ (ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ (ਟਿਕਾਅ) ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ।੭ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਾ ਕੇ ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਊ 
][ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਉ 
| ਪਵਿੱਤਰ ਪਾਵਨ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਹੱਨ।੮। ਹੂ 
1 (ਹੈ ਭਾਈ! ਇਹ) ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ ਹੱਟ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਭੂ 
[ਸਵਾਰ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ (ਹੱਟ) ਵਿਚ ਇਕ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੌਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ 
[ (ਜੀਵਨ ਨੂੰ) ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਸੌਦਾ) ਲੈਂਦੇ ਹਨ੯। ਹੂ 
(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ ਮਨ ਰੂਪ ਲੋਹਾ ਹੈ (ਜੋ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗਣ ਭੂ 
[1 ਸਕ (ਉਸ ਭੂ 
ਦੀ) ਕੀਮਤ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ।੧੦॥। ਹੂ 
[[ (ਹੈ ਭਾਈ! ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪ) ਵਸਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭੂ 
| ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ਭੂ 
ਰੂਪੀ) ਸੌਦਾ ਖੁਰੀਦਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ੧੧।੧। _ 
ਹਰੀ ਦੇ ਵਸਣ ਦਾ ਥਾਂ ਅਰਥਾਤ ਘਰ ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਜੇ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਭਰ 


੮੩0੬ 251. 0/000/-5161000/6600-6010 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੬-੪੭- ੨੧੧੬੬ 


| ਇਹ ਤਿਆਨ ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦਾ ਘਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਵਾਕ 
ਹ[ ਹਨ:-- 


ਘਟਿ ਘਟਿ ਮੈ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ. ਸੰਤਨ ਕਹਿਓਂ ਪੁਕਾਰਿ ।। 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਭਜੁ ਮਨਾ, ਭਉ ਨਿਧਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ। [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ॥ 
॥ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਕਿਸੇ ਕਾਰੀਗਰ ਨੇ ਸੰਗਮਰਮਰੀ ਪਥਰਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਉਸਾਰਿਆ, ਉਸ ਦਾ ਉਸਰਈਆ 
[ ਨਿਰੰਕਾਰ ਆਪ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਸਾਨੂੰ ਹਰਿਮੰਦਰ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਚਾਨਣ ਬਖਸਦੇ ਹਨ-- ] 


੧. _ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਵੇਖ ਤੂ, ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੩੪੬ 
੨_ ਹਰਿ ਕਾ ਮੰਦਰੁ ਆਖੀਐ, ਕਾਇਆ ਕੋਟੁ ਗੜੁ ।। [ਪੰਨਾ ੯੫੨ 
੩. ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਸੋਈ ਆਖੀਐ, ਜਿਥਹੁ ਹਰਿ ਜਾਤਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੩ 


1 ਉਹ ਹਿਰਦਾ ਹਰਿਮੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਥੋਂ ਨਾਮ ਰਤਨ ਰੂਪ ਚਾਨਣ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ [ 
: ਸੋਹਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਆਭਾ ਕੋਈ ਝਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। | 
ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਦੇ ਵੇਂ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਹਰਿ ਕਾ ਹਾਟੁ ਹੈ. ਰਖਿਆ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿ ।। ਪੰਨਾ ੧੩੪੬ 
ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ ਨਾਮ ਨਿਧਾਨ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਪਰ ਮੂਰਖ ਮੁਗਧ ਗਵਾਰ ਜੋ ਮਨਮੁਖਤਾ ਦੀ ਹਾਲਤ ਭੂ 
|| ਵਿਚ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਹਨੇਰਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਹਰਿਮੰਦਰ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਭੂ 
| ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ:- ਹੂ 
! ____ਅੰਧੀ ਕੋਠੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮੁ ਨਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੪ 
ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਹੈ ਉਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਵਣਜ ਵਾਪਾਰ.ਕਰਦਾ 
। ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਪਾਰਸ-ਛੋਹ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਜਿੰਦਗੀ ਅਮੋਲਕ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
| ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰਿ ਮੰਦਰ ਦੀ ਸਾਂਝ ਵੀ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖੇ ਲੇਖ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
। ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਵਿਅਕਤੀ ਵੀ ਮੇਟਣ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
੍ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਭੈ ਭਾਇ ਜਾਗੀ ਸੇ ਜਨ ਜਾਗਰਣ ਕਰਹਿ, ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ 
]| ਉਤਾਰਿ ॥ ਸਦਾ ਜਾਗਹਿ ਘਰੁ ਆਪਣਾ ਰਾਖਹਿ, ਪੰਚ ਤਸਕਰ ਕਾਢਹਿ ਮਾਰਿ ॥ ੧ 
][ ॥ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥। ਜਿਤੁ ਮਾਰਗਿ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਮਨ ਸੇਈ [| 
ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥। ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਦੁਖੁ ਹਉਮੈ ਵਿਚਹੁ ] 
| ਜਾਇ ॥ ਹਰਿਨਾਮਾ ਹਰਿ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਹਜੇ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ ॥ ੨ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ] 
|| ਮੁਖ ਸੋਹਣੇ, ਹਰਿ ਰਾਖਿਆ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਐਥੈ ਓਥੈ ਸੁਖੁ ਘਣਾ, ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ 
|| ਉਤਰੇ ਪਾਰਿ ॥ ੩ ॥ ਹਉਸੈ ਵਿਚਿ ਜਾਗ੍ਣ ਨ ਹੋਵਈ, ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਪਵਈ 
[0 ਨਮ ਜਿ ਗਵਾਇ ਦੇ ਕਰਮ ਪਾਇ ਨ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੈ=(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ। ਭਾਇ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਜਾਗੇ=ਜਾਗਦੇ ਰਹੇ। ਜਾਗ੍ਰਣ 
_ ਕਰਹਿ=ਜਾਗਾ (ਜਿਗਰਾਤਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਤਾਰਿ=ਲਾਹ ਕੇ। ਜਾਗਹਿ=ਜਾਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਘਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਰਾਖਹਿ=(ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦੇ ਹਨ। ਪੰਚ ਤਕਸਰ=ਪੰਜ ਚੋਰ (ਕਾਮ. ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ)। 
 _ਕਾਢਹਿ ਮਾਰਿ=ਮਾਰ ਕੇ ਕਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ।੧। 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ। ਜਿਤੁ ਮਾਰਗੁ=ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਤੇ। ਸੇਈ=ਓਹੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ। ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੨। 
ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰਾ। ਮੁਖ=ਮੂੰਹ। ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰਿ=ਧਾਰ ਕੇ। 
ਐਥੈ ਓਥੈ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ।੩। 
ਜਾਗ੍ਰਣ=ਜਾਗਰਾ (ਜਗਰਾਤਾ)। ਨ ਪਵਈ=ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਥਾਇ=ਬਾਂ, ਭਾਵ ਕਬੂਲ। ਢੋਈ=ਆਸਰਾ। ਭੂ 
[ਭਾਇ ਦੂਜੈ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਦੂਜੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਡਰ ਵਿਚ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਜਾਗਦੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਬੰ 
ਭਉ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਉਮੈ ਦੀ ਮੈਲ ਲਾਹ ਕੇ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਜਾਗਣਾ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਜਾਗਦੇ 
| ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੰਜਾਂ ਚੋਰਾਂ (ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਨੂੰ) ਮਾਰ ਕੇ ਕਢ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਭਉ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖਦੇ ਹਨ।੧। 1 
[| ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀਂ (ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ ਕਗ। ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਤੇ (ਚਲ ਕੇ) 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕਰਮ ਕਗ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 
1 (ਹੇ ਮਨ!) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਅੰਤਸ਼ ਕਰਨ ਵਿਚ) ਸਹਜ ਦੀ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਭੂ 
][ ਧੁਨੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਹਜੇ ਹੀ 
&ੂ[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੨। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਊ 
| ਰਖਿਆ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਸੋਹਣੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਸ ਲੋਕ ਤੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ) ਬਹੁਤ ਭੂ 
ਭੂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਜਾ ਭੂ 
][ ਉਤਰੇ ਹਨ।੩। ਰਿ 
8 (ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਜਾਗਣਾ (ਜਗਰਾਤਾ) ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦੀ ਭੂ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਭਗਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਕਰਮ ਭੂ 
| ਕਮਾਉਣ ਕਰਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦੇ।੪। ਉਤ 
1 ਧ੍ਰਿਗੁ ਖਾਣਾ ਧ੍ਰਿਗੁ ਪੈਨਣਾ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਪਿਆਰੁ ॥ ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਭ 
| _ਬਿਸਟਾ ਰਾਤੇ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ॥੫॥ ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ, ] 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੭ ਇਤ 
ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ ਬਲਿ ਜਾਉ॥। ਤਿਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਰਹਾਂ ਸਚੇ ਸਚਿ ਸਮਾਉ॥੬॥ 
ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ ਨ ਪਾਇਆ ਜਾਇ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸਹਜ਼ 
ਉਪਜੈ. ਹਉਮੈ ਸਬਦਿ ਜਲਾਇ॥੭॥ ਹਰਿ ਸਰਣਾਈ ਭਜੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਭ ਕਿਛੁ ੍ 
ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੋ ਹੋਗੁ।੮॥੨॥੭॥੨॥੯॥ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ। ਬਿਸਮ=ਵਿਸੁਟਾ (ਗੰਦਗੀ) ਵਿਚ। ਰਾਤੇ=-ਲਗੇ ਹੋਏ। ਮਰਿ ਭੂ 
ਜੰਮਹਿ=ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਹੋਹਿ ਖੁਆਰੁ=ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ।੫। ਉ 
ਰਿ ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਬਲਿ ਜਾਉ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਸਚੇ 
| ਸਚਿ=ਨਿਰੋਲ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ਸਮਾਉ=ਮੈਂ ਸਮਾਵਾਂ, ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਾਂ।੬। 
8 ਉਪਾਇ ਕਿਤੈ=ਕਿਸੇ (ਹਿਰ) ਜਤਨ ਨਾਲ। ਸਹਜੁ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ। 
॥ ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਜਲਾਇ=ਸਾੜ ਕੇ!੭। 
ਭਜੁ=ਦੌੜ। ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ=ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋਗੁ=ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੮। 
ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
| ਤੋਜਨ) ਖਾਣਾ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਪੜਿਆਂ ਦਾ ਪਹਿਨਣਾ ਵੀ) ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ 
| ਹ)। (ਜਿਵੇ) ਵਿਸੁਟਾ (ਗੰਦਗੀ ਦੇ ਕੀੜੇ ਰੰਦਗੀ ਵਿਚ ਪਏ (ਕੁਰਲਾਂਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਤਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖੀ ਜੀਵ ਭੂ 
ਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਦੁਰਗੰਧੀ ਵਿਚ ਹੀ) ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ) ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਭੂ 
ਹਨ।੫। 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) 
ਭਉ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ (ਟਿਕਿਆ ਰਹਾਂ (ਅਤੇ) ਨਿਰੋਲ 
ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਵਾਂ।੬। 
ਰਿ ਹੈ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ ਨੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਹੋਰ) ਕਿਸੇ ਜਤਨ ਨਾਲ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੰ) ਨਹੀਂ । 
ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਸਾੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ 
ਅਵਸਥਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੭। 
1 ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਦੌੜ ਜਾ, (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਨਾਨਕ ੍ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰ ਕਿ ਮੈਨੂੰ) ਨਾਮ ਕਦੇ ਵੀ ਨਾ | 
| ਤੁਲੇ, (ਅਤੇ) ਜੋ ਕੁਝ (ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ (ਕੁਝ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੮।੨੭।੯। [1 
ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਹੈ:-- 
ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 
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(ਕਕਾਰ 


ਗੁਲ ” "ਦੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੭ 
। ਜਿਤੁ ਮਾਰਗੁ ਹਰਿ ਪਾਈਐ, ਮਨ ਸੇਈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ [1 
|! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹਰ ਕੋਈ ਲੈਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਫਲੀਭੂਤ ਭੂ 
][ ਨਹੀਂ ਹੰਦ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਨਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ ਕਿਉਕਿ | 
][ “'ੁੱਖ ਅੰਦਰ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਦਾ ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਭ 
] ਜਾਗ੍ਰਤਾ ਪੈਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੇਲ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- ਹੂ 
[| ਨਾਨਕ, ਰਉਸੈ ਰੋਗ ਬੁਰੇ ॥। ਜਾਂ ਦੇਖਾਂ ਤਹ ਏਕਾ ਬੇਦਨ 
[| ਆਪੇ ਬਖਸੈ ਸਬਦਿ ਧੁਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੩ 1 
| ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਰਚੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ, ਪੀਣਾ, ਪਹਿਨਣਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਧ੍ਰਿਰੰਤ ਹੈ. ਫਿਟਕਾਰ 
[[ ਜੋਗ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਸੇਧ ਬਖਸਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਣ ਵਿਚ ! 
[[ ਪਇਆਂ ਨਾਮ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਜੀਵਨ ਦਾ ਇਹੋ ਹੀ ਮਹਾਨ ਲਾਭ ਹੈ। 
ਰੰ ੧ਉਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤੁ ਬਨਿਤਾ ॥। ਚੂਗਹਿ ਚੋਗ ][ 
][ ਅਨੰਦ ਸਿਉ ਜੁਗਤਾ ॥ ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ, ਮਨ ਮੀਠ ਮੁਂਹਾਰਾ ॥ ਗੁਨ ਗਾਹਕ, ਮੇਰੇ. 
|[ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰਾ ॥ ੧ ॥ ਏਕੁ ਹਮਾਰਾ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ॥ ਧਰ ਏਕਾ, ਮੈ ਟਿਕ ਏਕਸੁ ਕੀ. [॥ 
][ ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ ਵਡਪੁਰਖੁ ਸੁਆਮੀ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ ਛਲ ਨਾਗਨਿ ਸਿਉ, ਮੇਰੀ ][ 
][ ਟੁਟਨਿ ਹੋਈ ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਇਹ ਝੂਠੀ ਧੋਹੀ ॥ ਮੁਖਿ ਮੀਠੀ. ਖਾਈ ਕਉਰਾਇ ][ 
][ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ ਮਨੁ ਰਹਿਆ ਅਘਾਇ ॥ ੨ ॥। ਲੋਭ ਮੋਹ ਸਿਉ ਗਈ ਵਿਖੋਟਿ ॥ ਗ 
[[ ਗੁਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਿ ਮੋਹਿ ਕੀਨੀ ਛੋਟਿ ॥ ਇਹ ਠਗਵਾਰੀ ਬਹੁਤੁ ਘਰ ਗਾਲੇ ॥ ਹਮ । 
॥[ ਗੁਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਕਿਰਪਾਲੇ ॥ ੩ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਸਿਉ. ਠਾਟੁ ਨ ਬਨਿਆ ॥ ਗੁਰ [ 
][ ਉਪਦੇਸੁ, ਮੋਹਿ ਕਾਨੀ ਸੁਨਿਆ ॥ ਜਹ ਦੇਖਉ, ਤਹ ਮਹਾ ਚੰਡਾਲ ॥ ਰਾਖਿ ਲੀਏ | 
ਅਪੁਨੈ ਗੁਰਿ ਗੋਪਾਲ ॥ ੪ ॥ ] 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਚੂਗਹਿਂ, ਸਿਉਂ, ਸਾਹਾਂ. ਸੁਨਿਆਂ, ਜਹਾਂ, ਦੇਖਉਂ ਤਹ, ਮਹਾਂ, ਨਾਹੀ 
ਪਦ ਅਰਥ; ਸੁਤੁ=ਪੁੱਤਰ। ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤਰੀ। ਚੂਗਹਿ ਚੋਗ=ਚੋਗ ਚੁਗਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਭੋਗ ] 
| ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਅਨੰਦ ਸਿਉ=ਮੌਜ ਨਾਲ। ਜੁਗਤਾ=ਜੁੜ ਕੇ, ਇਕੱਠੇ ਹੋਏ। ਉਰਝਿ ਪਰਿਓ ਮਨ=ਮਨ ਫਸਿਆ ਗੰ 
[ ਪਿਆ ਹੈ। ਮੀਠ ਮੋ੍‌ਹਾਰਾ=ਮਿੱਠੇ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ। ਗੁਨ ਗਾਹਕ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ (ਸੰਤ ਜਨ॥ ਪ੍ਰਾਨ ਹੂ 
][ ਅਧਾਰੈ=ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹਨ।੧। ਰ੍ ਰਿ 
] ਅੰਤਰਜਾਮੀ=ਅੰਦਰ (ਦਿਲ ਦੀਆਂ) ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ। ਧਰ=ਆਸਰਾ। ਟਿਕ=ਟੇਕ। ਏਕਸੁ ਕੀ=ਇਕ ] 
। ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਸਿਰਿ ਸਾਹਾ=ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ। ਪੁਰਖ ਸੁਆਮੀ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ੧।ਰਹਾਉ। | 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੭ ੨੧੫ =੩ਊ8 
ਛਲ ਨਾਗਨਿ=ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸੱਪਣੀ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ)। ਸਿਉ=ਨਾਲੋਂ। ਟੂਟਨਿ ਹੋਈ=ਟੁੱਟ 
ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਧੋਹੀ=੍ਰੋਹ (ਧੋਖਾ) ਕਰਨ ਵਾਲੀ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਖਾਈ=ਖਾ ਕੇ (ਭੋਗਿਆੰ)। ਭੂ 
ਕਉਰਾਇ=ਕੌੜੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮਿ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਵਿਚ! ਅਘਾਇ=ਰਜ ਰਿਆ 
ਹੈ।੨। 
ਸਿਉ=ਨਾਲੋਂ। ਵਿਖੋਟਿ=ਪ੍ਰਤੀਤ, ਇਤਬਾਰ। ਗੁਰਿ ਕਿਰਪਾਲਿ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। 
£ ਮੋਹਿ= =ਤੀਨੂੰ। ਕੀਠੀ ਛੋਟਿ=ਛੋਟ ਦੇ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਠਗਵਾਰੀ=ਇਸ ਠੱਗਾਂ ਦੇ ਟੋਲੇ ਨੇ। ਗਾਲੇਂ=ਬਰਬਾਦ ਕੀਤੇ 
੬ _ਹਨ। ਹਮ=ਮੈਨੂੰ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਕਿਰਪਾਲੇ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੇ।੩। 
ਠਾਟੁ=ਮੇਲ। ਕਾਨੀ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਜਹੇ ਖਉ=ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ=ਉਥੇ ਹੀ। ਮਹਾ=ਵੱਡੇ। 
ਚੰਡਾਲ=ਭਾਵ ਵਿਕਾਰ। ਅਪੁਨੈ ਗੁਰਿ=ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੇ।੪। 
] ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, ਭਰਾ, ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ (ਆਦਿ ਜਿਤਨੇ ਸਬੰਧੀ ਹਨ ਇਹ 
ਰੈ ਸਾਰੇ) ਜੁੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਪਰਸਪਰ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ) ਮੌਜ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਭੋਗ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਹੇ 
$ ਭਾਈ! (ਸਭ ਦਾ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਨੂੰ ਮਿੱਠਾ ਜਾਣ ਕੇ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਪਿਰ) ਗੁਣ ਦੇ ਗਾਹਕ 
੬ (ਸੰਤ ਜਨ) ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਬਣ ਗਏ ਹਨ।੧। 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਕ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਸਭ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਮੇਰਾ (ਰਾਖਾ) ਹੈ। ਮੈਨੂੰ 
(ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹੀ) ਟੇਕ (ਓਟ) ਹੈ (ਜਿਹੜਾ 
ਤਤ ਇਨੀ ਨ 
ਰਿ (ਹੈ ਭਾਈ) ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਸਪਣੀ (ਮਾਇਆ) ਨਾਲੋਂ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤ) ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਭੂ 
ਗੁਰ ਨ ਮਨੂੰ ਆਖਿਆ ਹੈ (ਇਹ ਮਾਇਆ) ਛਲ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਝੂਠੀ ਤੇ ਧਖਬਾਜ ਹੈ। (ਮਾਇਆਂ ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ 
ਰਿ ਤਾਂ (ਬੜੀ) ਮਿਠੀ (ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ) ਖਾ ਕੇ (ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ) ਕੌੜੀ ਹ। (ਇਸ ਲਈ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੂ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਰਜ ਰਿਆ ਹੈ।੨। 
ਰ੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਲੋਭ ਮੋਹ ਨਾਲੋਂ (ਸਾਡੀ) ਪ੍ਰਤੀਤ ਟੁੱਟ ਗਈ ਹੈ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਭੂ 
(ਇਹ) ਛੋਟ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਠੱਗਾਂ ਦੀ ਵਾੜੀ ਨੇ ( (ਠਗਾਂ ਦੇ ਟੋਲੇ) ਨੇ ਅਨੇਕਾਂ ਘਰ ਬਰਬਾਦ ਕਰ 
ਦਿਤੇ ਹਨ (ਪਰ ਮੈਨੂੰ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਪਾਸੋ) ਬਚਾਅ ਲਿਆ ਹੈ।੩। ਹੈ 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਬਣਿਆ ( (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ ਹੈ। ਸੋ ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਥੇ ਹੀ (ਵਿਕਾਰ ਰੂਪੀ) ਵਡੇ ਭੂ 
ਚੰਡਾਲ (ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮੈਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਰੌਪਾਲ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੇ ( (ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਕੇ) ਰਖ 
( ਲਿਆ ਹੈ।੪। 1 
ਦਸ ਨਾਰੀ, ਸੈ ਕਰੀ ਦੁਹਾਗਨਿ ॥ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਏਹ ਰਸਹਿ ਬਿਖਾਗਨਿ ਭੂ 
| । ਇਨ ਸਨਬੰਧੀ. ਰਸਾਤਲਿ ਜਾਇ ॥ ਹਮ ਗੁਰਿ ਰਾਖੇ, ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ੫ ॥ ਭੂ 
| ਅਹੰਮੇਵ ਸਿਉ ਮਸਲਤਿ ਛੋਡੀ ।। ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਇਹੁ ਮੂਰਖੁ ਹੋਡੀ ॥ ਇਹੁ ਭ 
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੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੭ 
][ ਨੀਘਰੁ, ਘਰੁ ਕਹੀ ਨ ਪਾਏ ॥ ਹਮ ਗੁਰਿ ਰਾਖਿ ਲੀਏ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ੬ ॥ ਇਨ ॥ੂੰ 
ਲੋਗਨ ਸਿਉ, ਹਮ ਭਏ ਬੈਰਾਈ ॥ ਏਕ ਗਿਹ ਮਹਿ ਦੁਇ ਨ ਖਟਾਂਈ ॥ ਆਏ ਪ੍ਰਭ ਭੂ 
| ਪਹਿ ਅੰਚਰਿ ਲਾਗਿ ॥ ਕਰਹੁ ਤਪਾਵਸੁ ਪ੍ਰਭ ਸਰਬਾਗਿ ॥ ੭ ॥ ਪ੍ਰਭ ਹਸਿ ਬੋਲੇ ਭੂ 
ਕੀਏ ਨਿਆਂਏਂ ॥ ਸਗਲ ਦੂਤ, ਮੇਰੀ ਸੇਵਾ. ਲਾਏ ॥ ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ, ਇਹੁ ਗਿਹ ਸਭ ] 
| ਤੇਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਕੀਆ ਨਿਬੇਰਾ ॥ ੮ ॥ ੧ ॥ [] 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਦਸ ਨਾਰੀ=ਦਸ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ। ਕਰੀ ਦੁਹਾਗਨਿ=ਛੁਟੜ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਹਉ ਨੇ। ਇਹ ਰਸਹਿ ਬਿਖਾਗਨਿ=ਇਹ ਰਸ ਹੀ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਐਂਗ ਹਨ। ਇਨ ਸਨਬੰਧੀ=ਇਹਨਾਂ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਭੂ 
][ ਸੇਲ ਰਖਣ ਵਾਲ। ਰਸਾਤਲਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ। ਜਾਇ=ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਲਿਵ ਲਾਇ=ਹਰੀ ਵਿਚ ਲਿਵ ] 
ਲਗਾ ਕੇ।੫। [| 
[ ਅਹੰਮੇਵ=ਹੰਕਾਰ ਮਸਲਤਿ=ਸਲਾਹ। ਛੋਡੀ=ਛਡ ਦਿਤੀ। ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ=ਗੁਰੂ ਨੇ ਆਖਿਆ। ਗਰ 
ਹੋਡੀ=ਹੂੜਮਤਿ ਵਾਲਾ, ਜ਼ਿੱਦੀ। ਨੀਘਰੁ=ਨਿ-ਘਰਾ। ਘਰੁ=ਟਿਕਾਣਾ। ਕਹੀ=ਕਿਤੇ ਭੀ।੬। । 
ਬੈਰਾਈ=ਵੈਰੀ। ਗ੍ਰਿਹ ਮਹਿ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ। ਦੁਇ ਨ ਖਟਾਂਈ=ਦੋਵੇਂ ਨਹੀਂ ਸਮਾਅ ]ੰ 
ਸਕਦੇ। ਪਹਿ=ਪਾਸ। ਅੰਚਰਿ ਲਾਗਿ=ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ। ਤਪਾਵਸੁ=ਨਿਆਉਂ। ਪ੍ਰਭ ਸਰਬਾਂਗਿ= 
ਸਰਬਗਯ (ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ) ਹਰੀ।%। 8 
ਹਸਿ=ਹੱਸ ਕੇ। ਸਗਲ ਦੂਤ=ਸਾਰੇ ਦੂਤ (ਦੁਸ਼ਮਨ)। ਠਾਕੁਰੁ=ਮਾਲਕ। ਗ੍ਰਿਹ=ਘਗ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ]ੂ 
ਨੇ। ਨਿਬੇਰਾ=ਫੈਸਲਾ।੮। ਹੈ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ (ਆਪਣੀਆਂ) ਦਸੇ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਛੁਟੜ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਮਨੂੰ) ਗੰ 
ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਸ ਹੀ ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਅੱਗ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ (ਰਸਾਂ ਨਾਲ) ਸਨਬੰਧ ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਭੂ (ਮਨੁੱਖ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਨੂੰ (ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਣ 
ਤੋ) ਰਖ ਲਿਆ ਹੈ।੫। [ 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਮੈਂ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਛਡ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ]ੂ 
(ਰੰਕਾਰ) ਮੂਰਖ ਤੇ ਜ਼ਿੱਦੀ (ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)। ਇਹ (ਹੰਕਾਰ) ਬੇਘਰਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ ਵਸਣ ਵਾਸਤੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ] 
ਕਿਤੇ ਵੀ) ਘਰ (ਥਾਂ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਸਾਡੀ ਲਿਵ ਲਗਾ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਨੂੰ ਨਰਕ ] 
ਭ[ ਵਾਲੀ ਧੂਹ ਖਿਚ ਤੋਂ) ਰਖ ਲਿਆ1੬। ॥ 
ਹੂ (ਹੈ ਭਾਈ) ਇਹਨਾਂ (ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਨਾਲ (ਅਨ-ਬਣ ਹੋਣ ਕਾਰਨ) ਅਸੀਂ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਵੈਰੀ ਬਣ ਭ੍ੈ 
][ ਗਏ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਅੰਤਸ਼ੁਕਰਨ ਵਿਚ) ਦੋਵੇਂ (ਦੈਵੀ ਤੇ ਅਸ਼ਰੀ ਇਕਨੇ) ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਹੂ 
]£  ਸਕਦੇ। (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਪਲੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ (ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ) ਆਏ ਹਾਂ। ਹੇ ਸਰੱਬਗ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੁਸੀਂ ਹੂ 
ਭੂ ਆਪ ਹੀ) ਨਿਆਉਂ ਕਰੋ।੭। ਹ 
[| (ਹੈ ਭਾਈ? ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਹਸ ਕੇ ਬੋਲੇ, ਨਿਆਉ ਕਰ ਦਿਤਾ। (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਸਾਰੇ ਦੂਤ) ਸੇਵਾ ] 
][ ਵਿਚ ਲਾ ਦਿਤੇ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਸਾਰਾ ਝਗੜਾ) ਨਿਥੇੜ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਹ ਫੈਸਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਹੂ 
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7 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੭-੪੮- ੨੧੭੬ 
ਕਿ) ਇਹ ਘਰ (ਸਰੀਰ) ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੈ. ਤੂੰ (ਇਸ ਘਰ ਦਾ) ਮਾਲਕ ਹੈਂ।੮।੧। 
ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅਸਟਪਦੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ-ਉਪਦੇਸ਼ 
ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਨੂੰ ਵੀ ਬੜੇ ਰਸਦਾਇਕ ਢੰਗ ਨਾਲ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ 
ਅਸਟਪਦੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਸਾਰ ਇਉਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 

ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮਨ ਟਬਰ ਟੀਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (੧)। ਪਰ ਗੁਰੂ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦਾ ਛਲ ਹੈ, ਜੋ ਉੱਤੋਂ ਉਤੋਂ ਤਾਂ ਮਿਠਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਫਲ ਇਸ ਦਾ ਕੌੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (੨) ਗੁਰੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (੩-੪)। ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੇ ਸ੍ਰਾਦ ਵਿਸੇ ਦੀ ਅੱਗ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗਾਲ ਦਿੰਦੀ ਹੈ (੫)। ਗੁਰੂ ਜੀ ਇਹ ਭੀ ਸਮਝਾ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਹੰਕਾਰ ਨਾਲ ਜ਼ਿੱਦੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕੋਈ ਉਸਦਾ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ (੬)। 
ਅਸੀਂ ਤਾਂ ਹਰੀ ਅਗੇ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਔਗਣਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਈ ਰਖੇ (੭)। ਹਰੀ ਨੇ ਖੁਸ਼ੀ ਖੁਸੀ 
ਸਾਡੀ ਅਰਦਾਸ ਮੰਨ ਲਈ ਤੇ ਉਤੇ ਦਸੇ ਮੋਹ ਹੰਕਾਰ ਆਦਿ ਵਿਸ਼ੇ ਸਾਡੇ ਅਧੀਨ ਕਰ ਦਿਤੇ (੮)। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪੰਜੇ ਦੂਤ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸ੍ਰੈਮਸਰੂਪ ਦੀ ਭੂ 
ਲਖਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 

ਤੂ ਠਾਕੁਰੁ ਇਹੁ ਗ੍ਰਿਹੁ ਸਭ ਤੇਰਾ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਿ ਕੀਆ ਨਿਬੇਰਾ।! 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਮਨ ਮਹਿ ਕ੍ਰੋਧੁ, ਮਹਾ ਅਹੰਕਾਰਾ ॥ ਪੂਜਾ ਕਰਹਿ 
][ ਬਹੁਤੁ ਬਿਸਥਾਰਾ ॥ ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ, ਤਨਿ ਚਕ੍ਰ ਬਣਾਏ ॥ ਅੰਤਰ ਕੀ ਮਲੁ. ਕਬ 
][ ਹੀ ਨ ਜਾਏ ॥ ੧ ॥ ਇਤੁ ਸੰਜਮਿ, ਪ੍ਰਭੁ ਕਿਨ ਹੀ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਭਗਉਤੀ ਮੁਦ੍ਹਾ, ] 
| ਮਨੁ ਮੋਹਿਆ ਮਾਇਆ ॥ ੧ ॥। ਰਹਾਉ ।। ਪਾਪ ਕਰਹਿ ਪੰਚਾਂ ਕੇ ਬਸਿ ਰੇ । ਤੀਰਥਿ ਭੂ 
][ ਨਾਇ, ਕਹਹਿ ਸਭਿ ਉਤਰੇ ॥ ਬਹੁਰਿ ਕਮਾਵਹਿ ਹੋਇ ਨਿਸੰਕ ॥ ਜਮਪੁਰਿ ਬਾਂਧਿ ਭੂ 
][ ਖਰੇ ਕਾਲੰਕ ॥ ੨ ॥ ਘੂਘਰ ਬਾਧਿ ਬਜਾਵਹਿ ਤਾਲਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਫਿਰਹਿ ਊ 
ਬੇਤਾਲਾ ॥ ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ, ਸਾਪੁ ਨ ਮੂਆ ॥ ਪ੍ਰਭੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਨੈ, ਜਿਨਿ ਤੂ ਕੀਆ 
। ੩ ॥ ਪੂੰਅਰ ਤਾਪ, ਰੈਰੀ ਕੇ ਬਸਤ੍ਰਾ । ਅਪਦਾ ਕਾ ਮਾਰਿਆ, ਗਿਹ ਤੇ ਨਸਤਾ ॥ 
][ ਦੇਸੁ ਛੋਡਿ ਪਰਦੇਸਹਿ ਧਾਇਆ ॥ ਪੰਚ ਚੰਡਾਲ ਨਾਲੇ ਲੈ ਆਇਆ ॥ ੪ ॥ 
[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
][ ਮਾਰੀ, ਪਰਦੇਸਹਿ। ਰਿ 
ਉ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿ=ਵਿਚ। ਕ੍ਰੋਧ=ਗੁੱਸਾ। ਮਹਾ ਅਹੰਕਾਰਾ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਹੰਕਾਰ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। 
[[ ਖਿਸਥਾਰਾ=ਖਿਲਾਰਾ। ਕਰਿ ਇਸਨਾਨੁ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਚਕ੍ਰ=ਧਾਰਮਿਕ ਚਿੰਨ, 
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੨੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ 
ਨਿਸ਼ਾਨ। ਮਲੁ=(ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ) ਮੈਲ। ਕਬਹੀ ਨ ਜਾਏ=ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੧। 
| ਇਤੁ ਸੰਜਮਿ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਜਮਾਂ ਨਾਲ ਭਗਉਤੀ ਮੁਦ੍ਰਾ=ਵਿਸਨੂੰ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ 
ਚਿੰਨਾਂ ਦਾ ਛਾਪਾ (ਠੱਪਾ)। ਮੋਹਿਆ=ਠੌੱਗਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
| ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਸਿ=ਵੱਸ ਵਿਚ। ਤੀਰਥਿ ਨਾਇ=ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਨਹਾ ਕੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ। 
ਕਹਹਿ=ਆਖਦੇ ਹਨ। ਸਭਿ _ਉਤਰੇ=ਸਾਰੇ (ਪਾਪ) ਲਹਿ _ਗਏ ਹਨ। ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ, ਫਿਗ| ਹੋਇ 
ਨਿਸੰਕ=ਨਿਸੰਗ ਹੋ ਕੇ, ਝਾਕਾ ਲਾਹ ਕੇ। ਜਮਪੁਰਿ=ਜਮਰਾਜ ਦੀ ਨਗਰੀ ਵਿਚ। ਬਾਂਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਖਰੇ=ਖੜੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਲੰਕ=ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ।੨। 
| ਘੂਘਰ=ਘੂੰਘਰੂ। ਬਾਧਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਬਜਾਵਹਿ=ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਤਾਲਾ ਤਾਲ=ਪੜਤਾਲਾ, ਛੈਣੇ ਆਦਿ। 
ਅੰਤਰ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ। ਕਪਟੁ=ਖੋਟ। ਫਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲਾ=ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਵਰਮੀ=ਖੁੱਡ, ਮੋਰੀ। 
ਮਾਰੀ=ਮਾਰ ਦਿੱਤੀ, ਬੰਦ ਕਰ ਦਿਤੀ। ਕੀਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ।੩। 
ਪੂੰਅਰ ਤਾਪ=ਧੂੰਣੀਆਂ ਤਪਦਾ ਹੈ। ਗੇਰੀ ਬਸਤ੍ਰਾ=ਗੇਰੂ ਵਿਚ (ਰੰਗੇ ਹੋਏ) ਕਪਤੇ। ਅਪਦਾ=ਬਿਪਤਾ। 
ਗ੍ਰਹਿ ਤੇ=ਘਰ ਤੋਂ ਨਸਤਾ=ਨਸਦਾ ਹੈ। ਛੋਡਿ=ਛੋੜ ਕੇ! ਪਰਦੇਸਹਿ ਧਾਇਆ=ਪਰਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਭਜਦਾ 
ਫਿਰਿਆ। ਪੰਚ ਚੰਡਾਲ=ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) ਨੀਚ ਵਿਸੇ।੪। 
ਅਰਥ: (ਜੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਰ੍ਰੋਧ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਹੰਕਾਰ (ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ) ਬਹੁਤ ਭੂ 
ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹੋਣ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਧਾਰਮਿਕ (ਚੰਨਾ ਦੇ ਤੀ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਬਣਾਂਦੇ 1 
(ਰਹਿਣ, ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਦੇ) ਅੰਤਰ ਦੀ (ਹੰਗਤਾ ਵਾਲੀ) ਮੈਲ ਕਦੇ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦੀ।੧। 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਆ ਹੋਵੇ (ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ) ਵਿਸਠੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ 
ਚਿੰਨਾ ਦਾ ਛਾਪਾ (ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਲਾਈ ਫਿਰੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਜਮ (ਤਰੀਕੇ) ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਉ (ਦਰਸ਼ਨ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਹਿ ਭਾਈ ਜਮੀਨ (ਕੀਐ-ਕੈਧ ਬਿ ਵਿਧੀ ਭਜ ਕਪ ਜਰਦਾਰਨ ਦੀ 
| ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰ ਕਰਕੇ (ਇਹ) ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਉਤਰ ਗਏ ਹਨ। ਨਿਸ਼ੰਕ ਹੋ ਕੇ (ਉਹ 
॥ ਹੋਰ) ਪਾਪ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਪਾਂ ਕਾਰਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਜਮਦੂਤ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨। 
(ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਘੂੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਤਾਲ (ਖੜਤਾਲਾਂ ਆਦਿ) ਵਜਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ 
ਕਪਟੁ (ਛਲ) ਹੈ (ਤਾਂ ਉਹ) ਭੂਤਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਫਿਰਦੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸਪ ਦੀ) ਖੁੱਡ ਮਾਰ 
ਦੀ ਸਜ ਰਤੀ ਤਰ ਉਸ ਵਿਚ ਰਹਿਨ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਦੁਖ ਦੇਣ ਨਾਲ ਮਨ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਮਰਿਆ, ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਉਹ) 
ਪ੍ਰਭੂ (ਤਰੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ) ਹਰੇਕ ਗਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੩। 
੍ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਧੂਣੀਆਂ ਤਪਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਗੇਰੂ-ਰੰਗੇ ਕਪੜੇ (ਪਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ) 
॥ ਬਿਪਤਾ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਘਰੋਂ ਬਾਹਰ ਭਜਿਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। (ਜੋ) ਆਪਣਾ ਵਤਨ ਛੋੜ ਕੇ ਹੋਰ ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ 
| ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਿਆ। (ਜਦੋਂ ਉਹ ਪਰਦੇਸੋਂ ਪਰਤਿਆ) ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਨੀਚ) ਚੰਡਾਲਾਂ ਨੂੰ ਵੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ ੨੧੯ ਂਡੂ 


][ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਹੀ ਵਾਪਸ ਲੈ ਆਇਆ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗ ਸਕਿਆ)।੪। 
[| ਕਾਨ ਫਰਾਇ ਹਿਰਾਏ ਟੂਕਾ ॥ ਘਰਿ ਘਰਿ ਮਾਂਗੈ, ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਨ ਤੇ ਚੂਕਾ ॥ 
][ ਬਨਿਤਾ ਛੋਡਿ, ਬਦ ਨਦਰਿ ਪਰ ਨਾਰੀ । ਵੇਸਿ ਨ ਪਾਈਐ, ਮਹਾ ਦੁਖਿਆਰੀ ॥ ੫ 
][ ॥ ਬੋਲੈ ਨਾਹੀ, ਹੋਇ ਬੈਠਾ ਮੋਨੀ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਲਪ, ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ ॥ ਅੰਨ ਤੇ 
][ ਰਹਤਾ, ਦੁਖੁ ਦੇਹੀ ਸਹਤਾ ॥ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ. ਵਿਆਪਿਆ ਮਮਤਾ । ੬ ॥ ਬਿਨੁ 
ਗ[ ਸਤਿਗੁਰ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗਤੇਂ ॥। ਪੂਛਹੁ ਸਗਲ ਬੇਦ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੇ । ਮਨਮੁਖ 
]| ਕਰਮ ਕਰੈ ਅਜਾਈ ॥ ਜਿਉ ਬਾਲੂ ਘਰ ਠਉਰ ਨ ਠਾਈ ॥ ੭ ॥ ਜਿਸ ਨੋ ਭਏ 
][ ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲਾ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨ ਤਿਨਿ ਬਾਧਿਓ ਪਾਲਾ ॥ ਕੋਟਿ ਮਧੇ ਕੋਈ 
| ਸੰਤੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰਾਇਆ ॥ ੮ ॥ ਜੇ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ਤਾ 
|| ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਭੁ ਕੁਟੰਬੁ ਤਰਾਈਐ ॥੧॥ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ॥੨॥ ੍ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਨ ਫਰਾਇ=ਕੰਨ ਪੜਵਾ ਕੇ। ਹਿਰਾਏ ਟੂਕਾ=ਰੋਟੀ ਦੇ ਟੁਕੜਿਆਂ ਵਲ ਤਕਦਾ ਭੂ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਘਰਿ ਘਰਿ=ਹਰੇਕ ਘਰ ਵਿਚ। ਤ੍ਰਿਪਤਾਵਨ ਤੇ=ਰੱਜਣ ਤੋਂ। ਚੂਕਾ=ਚੁਕ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਰਜਦਾ 
][[ ਨਹੀ। ਬਨਿਤਾ=ਆਪਣੀ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਛੋਡਿ=ਛਡ ਕੇ। ਬਦ ਨਦਰਿ=ਬੁਰੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ। ਪਰ ਨਾਰੀ=ਪਰਾਈਆਂ 
[[ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਲ। ਵੇਸਿ=ਵੇਸ (ਧਾਰਨ) ਨਾਲ। ਮਹਾ ਦੁਖਿਆਰੀ=ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫॥ 
|| ਮੋਨੀ=ਚੁਪ ਸਾਧਣ ਵਾਲਾ, ਮੋਨ ਧਾਰੀ। ਕਲਪ=ਕਲਪਣਾ। ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ=ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਰ੍ 
ਹ[ ਫਿਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਨ ਤੇ ਰਹਿਤਾ=(ਜੋ) ਅੰਨ (ਖਾਣ) ਤੋਂ (ਭੁੱਖਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਤਾ=ਸਹਿੰਦਾ, 
][ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਵਿਆਪਿਆ=ਫ਼ਸਿਆ ਹੋਇਆ। ਮਮਤਾ=ਸੈ ਮੇਰੀ ਦੇ ਅਪਣੱਤ।੬। 
[| ਕਿਨੇ=ਕਿਸੇ ਨੇ। ਪਰਮ ਗਤੇ=ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ। ਸਗਲ ਬੇਦ ਸਿੰਮ੍ਰਤੇ=ਸਾਰਿਆਂ 
][ ਵੇਦਾਂ, ਸਿਮ੍ਰਤੀਆਂ ਦੇ (ਕਰਤਿਆਂ ਤੋਂ ਅਜਾਈ=ਵਿਅਰਥ। ਬਾਲੂ _ਘਰ=ਰੇਤ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਘਗ। 
ਠਉਰ=ਥਾਂ। ਠਾਈ=ਨਠਹਿਰਨ ਲਈ।੭ 
ਭੂ ਭਏ=ਹੋਏ। ਗੋਬਿੰਦੁ=ੰਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਪਾਲਨਹਾਰ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਪਾਲਾ=ਪਲੇ। ਕੋਟਿ 

ਮਧੇ=ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਵਿਚ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ।੮। 
ਭਾਗੁ=ਕਿਸਮਤ। ਕੁਟੰਬ=ਪਰਵਾਰ।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ।੨। 1 

[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋਗੀ ਬਣਨ ਲਈ ਜਿਸਨੇ) ਆਪਣੇ) ਕੰਨ ਵੀ ਪੜਵਾ ਲਏ (ਪਰ) ਸਾਂਤੀ ਨਹੀਂ 
][ ਮਿਲੀ। ਰੋਟੀ ਦੇ ਟੁਕੜਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ (ਭਿਛਿਆ) ਮੰਗਦਾ ਹੈ. (ਪਰ ਪੇਟ । 
][| ਦੀ ਫਿਰ ਵੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਰਜਣ ਤੋਂ ਰਹਿ ਰਿਆ ਹੈ। (ਆਪਣੀ ਘਰ ਵਾਲੀ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਛਡ ਕੇ 
[[ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵੱਲ ਮੰਦ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। (ਸੋ ਨਿਰੇ) ਫੇਸ ਧਾਰਨ ਨਾਲ 
ਭੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ (ਸਗੋਂ ਜਿੰਦ) ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੫। 
ਭ (ਹੇ ਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੱਖ ਰਸਨਾ ਤੋਂ) ਬੋਲਦਾ ਨਹੀਂ. (ਚਪ ਧਾਰ ਕੇ) ਮੋਨੀ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ 


| 
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੩੨੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ 
ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਬੋਲਣ ਦੀ) ਕਲਪਣਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਕਲਪਣਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ 
ਭਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅੰਨ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ ਛੱਕਣ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਭੁੱਖਾ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਭੁਖ ਦਾ) ਦੁਖ 
ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਸਹਿੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਭੁਖ ਕਾਰਨ) 
ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬। 
| (ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਸਿੰਮ੍ਰਤੀਂ ਤੋਂ ਪੁਛ ਕੇ (ਵੇਖ ਲਵੋ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) 
0 ਨੇ ਦੀ ਪਰਮਗਤੀ (ਭਾਵ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ) ਨਹੀਂ ਪਾਈ। ਮਨਮੁਖ (ਨਿਗੁਰਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜਿਤਨੇ) 
॥ ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਦਾ 
ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭ 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਆਪ ਦਇਆਲੂ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ 
॥ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਚਨ (ਆਪਣੇ) ਪਲੇ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੈ। ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ) ਸੰਤ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਰ 
ਆਇਆ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ (ਜੋ) ਲਗਿਆ (ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਹਉ 
ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਤਾ।੮। 

(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗਾ) ਭਾਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਅਜਿਹੇ ਵਿਰਲੇ ਸੰਤ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। 
ਅਜਿਹੇ-ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮਨੁੱਖ) ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਭੀ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ।੨। 1 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਘੂਘਰ ਬਾਧਿ ਬਜਾਵਹਿ ਤਾਲਾ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਪਟੁ ਫਿਰਹਿ ਬੇਤਾਲਾ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਜੋ ਬਾਜਾਰ ਮੈਂ ਘੁੰਘਰੂ ਬਾਂਧ ਕਰ ਤਾਲੋਂ ਕੋ ਬੁਜਾਵਤੇ ਹੈਂ ਰਿਦੇ ਅੰਦਰ ਕਪਟੁ ਹੈ ਤੋ ਉਹ (ਬੇਤਾਲਾ) 
ਪਿਸਾਚੋ ਵਤ ਫਿਰਤੇ ਹੈ| ੍ [ਫਸ 
ਬੇਤਾਲਾ=ਬੇਸੁਰੇ ਹੋ ਕੇ। [ਸੁਬਦਾਰਥ 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਘੁੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਕਿਸੇ ਮੂਰਤੀ ਅੱਗੇ ਜਾਂ ਰਾਸ ਆਦਿਕ ਵਿਚ) ਤਾਲ 
ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤਾਲ-ਸਿਰ ਨੱਚਦੇ ਹਨ)। ਪਰ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਠੱਗੀ ਫਰੇਬ ਹੈ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਹੀ ਜੀਵਨ) ਤਾਲ ਤੋਂ ਖੁੰਝੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਤਾਲ ਪੂਰਨੇ' ਤੇ 'ਤਾਲ ਵਜਾਉਣ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਤਾਲ ਬਜਾਵਹਿਂ 
ਤਾਲ (ਛੈਣੇ, ਝਾਂਜਰਾਂ ਆਦਿ) ਵਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ, ਇਥੇ 'ਤਾਲ ਸਿਰ ਨਚਦੇ ਹਨ' ਵਾਲੇ ਭਾਵ 
ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਪੂਜਾ. ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ, ਭੇਖ ਮੋਨ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਪਖੰਡ ਹੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ 
| ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚੋ ਕ੍ਰੋਧ ਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਮੈਲ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ ੨੨੧ 


ਅੰਦਰੋਂ ਮਨ ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹਿਆ ਹੋਵੇ, ਦਸੋ ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ? ਆਪਣੀਂ 

ਇਸਤ੍ਰੀ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤਰੀਆਂ ਵਲ ਬੁਰੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਵੇਖਦਿਆਂ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਦੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
| ਅੰਤ ਵਿਚ ਜੋ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:-- 

ਜਿਸਨੋ ਭਏ ਗੋਬਿੰਦ ਦਇਆਲਾ।। ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨ ਤਿਨ ਬਾਧਿਓ ਪਾਲਾ।। 

੍ ਬਸ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈ ਕੇ-ਹੀ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਰਥਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ 
ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। ਹਾਂ, ਜੇ ਮਥੇ ਤੇ ਚੰਗਾ ਭਾਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਵੱਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪ੍ਰਾਪਤ 
[| ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 

ਰਿ ਜੇ ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ ਤਾ ਦਰਸਨੁ ਪਾਈਐ ॥ ਆਪਿ ਤਰੈ ਸਭੁ ਕੁਟੰਬੁ ਤਰਾਈਐ।। 
[॥ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੫ । ਸਿਮਰਤ ਨਾਮੁ ਕਿਲਬਿਖ ਸਭਿ ਕਾਟੇ ॥ ਧਰਮਰਾਇ 
| ਕੇ ਕਾਗਰ ਫਾਟੇ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਾਇਆ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਰਿਦ 
][ ਮਾਹਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ੧ ॥ ਰਾਮ ਰਮਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ । ਤੇਰੇ ਦਾਸ ਚਰਨ 
|[ ਸਰਨਾਇਆ _॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਚੂਕਾ ਗਉਣੁ, ਮਿਟਿਆ _ਅੰਧਿਆਰੁ ॥ ਗੁਰਿ 
][ ਦਿਖਲਾਇਆ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰੁ ॥। ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸਦ ਰਾਤਾ ॥ ਪ੍ਰਭੂ 
ਹੂ ਜਨਾਇਆ ਤਬ ਹੀ ਜਾਤਾ ॥ ੨ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ਰਵਿਆ ਸੋਇ ।। ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ 
| ਬੀਜੋ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਬੈਰ ਬਿਰੋਧ ਛੇਦੇ ਭੈ ਭਰਮਾਂ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਪੁੰਨਿ ਆਤਮੈ ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ 
][[ ॥ ੩ ॥ ਮਹਾ ਤਰੰਗ ਤੇ ਕਾਂਢੇ ਲਾਗਾ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟੂਟਾ ਗਾਂਢਾ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ 
| ਸੰਜਮੁ ਨਾਮੁ ਸਮ੍ਾਲਿਆ ॥ ਅਪੁਨੇ ਠਾਕੁਰਿ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ ॥। ੪ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਕਾਟੇ=ਕੱਟੇ ਗਏ, ਨਾਸੁ ਹੋ _ਗਏ। 
ਭੂ _ਕਾਗਰ=(ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਵਾਲੇ) ਕਾਗਜ। ਫਾਟੇ=ਫਟ ਗਏ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਰਿਦ ਮਾਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ।੧। 
[ ਰਾਮ ਰਮਤ=ਰਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਸੁਖੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ। ਦਾਸ ਚਰਨ=ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ। 
ਹੈ ਸਰਨਾਇਆ=ਸੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ।੧ਰਹਾਉ। 
| ਚੂਕਾ ਗਉਣੁ=ਆਵਾਗਵਨ ਮੁਕ ਗਿਆ। ਅੰਧਿਆਰੁ=(ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪ) ਹਨੇਰਾ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। 
][ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ=ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ। ਸਦ ਰਾਤਾ=ਸਦਾ ਰੰਗਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਨਾਇਆ=ਸੋਝੀ ਦਿਤੀ। 
ਹ[|_ ਜਾਤਾ=ਸਮਝਿਆ।੨। | 
ਭੂ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਰਵਿਆ ਸੋਇ=ਓਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ 
ਭੂ: ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬੀਜੋ=ਦੂਜਾ। ਛੇਦੇ=ਕੱਟੇ, ਨਾਸ਼ ਕੀਤੇ। ਭੈ ਭਰਮਾਂ=ਡਰ ਅਤੇ ਭਰਮ। ਪ੍ਰਭਿ ਪੁੰਨਿ ਆਤਮੈ=ਪਵਿੱਤਰ 
ਹ[ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ। ਕੀਨੇ ਧਰਮਾ=(ਆਪਣਾ) ਧਰਮ (ਫਰਜ਼) ਨਿਭਾਇਆ।੩। 
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ਤਰੰਗ ਤੇ=ਲਰਿਰਾਂ ਤੋਂ। ਕਾਢੈ ਲਾਗਾ=ਕੰਢੇ ਤੇ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਗਾਂਢਾ=ਗੰਢ (ਜੋੜ) ਦਿਤਾ। [| 
ਸਮ੍ਹਾਲਿਆ=ਸੰਭਾਲਿਆ, ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ। ਠਾਕੁਰਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿਆ=ਮਿਹਰ | 
ਦੀ ਨਜੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ।੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਟੇ ਗਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ [ਉ 

ਹਨ)। ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ (ਪਾਸ ਜੋ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲੇਖਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਕਾਗਜ਼ ਸਨ (ਓਹ) ਸਾਰੇ ਪਾਟ ਗਏ ਹਨ। ਤੈ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ! ਜਿਸ ਨੇ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, [ਤੈ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਭੇਦ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)।੧। [| 
ਹੈ ਹਰੀ! (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਤੇਰੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਆ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੇ) ਤੇਰਾ (ਨਾਮ) ਤੂ 
ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਦੀਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਭੀ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਉਣ (ਅਤੇ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ) ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ॥ 
ਸਦਾ ਹੀ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ (ਆਪ) ਜਣਾਇਆ (ਸਮਝਾਇਆ) ਤਦੋਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਮਝ ] 
ਆਈ।੨। 1 


(ਹੈ ਭਾਈ!) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨਹੀ 
ਹੈ। ਪਵਿੱਤਰ ਆਤਮਾ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਸ ਉਤੇ ਆਪ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਸਦਕਾ ਉਸ 1 
ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰੋ) ਸਾਰੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਡਰ ਅਤੇ ਭਰਮ ਨਾਸੁ ਹੋ ਗਏ ਹਨ।੩। 

(ਜਿਸ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ. ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆ) ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਚੋਂ 
(ਨਿਕਲ ਕੇ) ਪਾਰ ਜਾ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ। ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਟੁਟਾ (ਭਾਵ ਵਿਛੜਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਹੂ 
ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਗੰ 
(ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੰਭਾਲਿਆ (ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਹੂ 
ਅਤੇ ਉਸ ਲਈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਹੀ) ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਹੈ।੪। [| 

ਮੰਗਲ ਸੂਖ ਕਲਿਆਣ ਤਿਥਾਈਂ ॥ ਜਹ ਸੇਵਕ ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈ ॥ ਪ੍ਰਭ । 
ਸੁਪ੍ਰੰਸਨ ਭਏ ਗੋਪਾਲ ॥ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਮਿਟੇ ਬਿਤਾਲ ॥ ੫ ॥ ਹੋਮ ਜਗ ਉਰਧ ] 
ਤਪ ਪੂਜਾ ॥ ਕੋਟਿ ਤੀਰਥ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੀਜਾ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਿਮਖ ਰਿਦੈ ਧਾਰੇ । [| 
ਗੋਬਿੰਦ ਜਪਤ ਸਡਿ ਕਾਰਜ ਸਾਰੇ ॥ ੬ ॥ ਉਚੇ ਤੇ ਊਚਾ ਪ੍ਰਭ ਥਾਨ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ! 

॥ ਲਾਦਹਿ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ ॥ ਦਾਸ ਦਾਸਨ ਕੀ ਬਾਂਛਉ ਧੂਰਿ ॥ ਸਰਬ ਕਲਾ ਪੀਤਮ ॥ 

[ ਭਰਪੂਰਿ ॥ ੭ ॥ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਨੇਰਾ ॥ ਮੀਤ ਸਾਜਨ ਭਰਵਾਸਾ ਤੈਰਾ । ਹੂ 

| ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਅਪੁਨੇ ਦਾਸ।। ਜਪਿ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣਤਾਸ ॥੮॥੩।੨॥੭।੧੨॥ 0 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਗਲ=ਖੁਸ਼ੀਆਂ, ਉਤਸਾਹ! ਕਲਿਆਣ=ਮੁਕਤੀ। ਤਿਥਾਈ=ਉਥੇ। ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਸੇਵਕ 1 

ਹਦ ਹਹਮਟੀ=ਹਟੀ ਦਮ ਦ ਨਕਤ ਰਨ ਦਾਨ ਕਦੀ ਕਰ ਪਰ ਸਿ ] 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੯ ੨੨੩ 


ਗਏ। ਬਿਤਾਲ=ਉਹ ਮੁਰਦਾ ਸਰੀਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਭੂਤ ਨੇ ਪਰਵੇਸ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ।੫। 

ਹੋਮ=ਹਵਨ। ਉਰਧ ਤਪ=ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਉਚੀਆਂ ਬਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤਪ ਕਰਨੇ। ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ।' 
[ ਨਿਮਖ=ਅੱਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮੇ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! ਜਪਤ=ਜਪਦਿਆਂ। ਸਾਰੇ=ਸਵਾਰ ਲਏ।੬। 
ਥਾਨੁ=ਅਸਥਾਨ, ਟਿਕਾਣਾ। ਲਾਵਹਿ=ਲਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਬਾਛਉ=ਮੈਂ 
ਭਉ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ। ਕਲਾ=ਸਕਤੀ।% 
1 ਨੇਰਾ=ਨੇੜੇ। ਕਰੁ ਗਹਿ=ਹੱਥ ਫੜ ਕੇ ਗੁਣਤਾਸ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੮। 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਸਭ) ਖੁਸ਼ੀਆਂ, (ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਥੇ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ 
( ਦੇ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ ਦੇ ਦਾਸ (ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। (ਜਦੋਂ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ (ਤਦੋਂ) 
ਭੂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਬਿਤਾਲ (ਭਾਵ ਪੁਰਸ਼ਾਰਥ ਅਤੇ ਉਪਕਾਰ ਰਹਿਤ ਮੁਰਦਾ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ 
ਹ ਤੂਤ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ), ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੫। 
[| (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲਏ, ਗੋਬਿੰਦ 
ਹ ਜਪਦਿਆਂ (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸਵਰ ਗਏ (ਭਾਵ ਰਾਸ ਹੋ ਗਏ। ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਹੋਮ, ਜਗ, ਉਚੀਆਂ 
ਬਾਹਾਂ ਕਰਕੇ ਤਪ ਕਰਨੇ, ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ, ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਇਸਨਾਨ (ਆਦਿਂ ਸਾਰੇ ਕਰਮ `ਹੀ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰ 
ਭੂ£ ਲਏ)।੬। 
| (ਹੈ ਭਾਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਹਉ (ਆਪਣਾ) ਧਿਆਨ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੀਆਂ 
ਭੂ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਨਾਲ ਪੂਰਨ ਹੈ (ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ) ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹਾਂ।੭ 
| (ਹੈ ਹਰੀ! ਤੂੰ ਮੇਰਾ) ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ ਪ੍ਰੀਤਮ (ਅਤੇ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਨੇੜੇ (ਵਸਦਾ ਹੈ)। (ਤੂੰ ਹਰੀ ਮੇਰਾ) 
[[ ਮਿੱਤਰ. ਸਜਣ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਤੇਰਾ ਹੀ ਭਰੋਸਾ (ਸਹਾਰਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਅਨੇਕ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਹੱਥ ਫੜ ਕੇ ਆਪਣੇ 
॥£ ਦਾਸ ਬਣਾ ਲਏ ਹਨ। ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ! ਨਾਨਕ (ਦਾਸ ਵੀ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ।੮।੩। 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਹੂ ਇਸ ਅਸੁਟਪਦੀ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਤੇ ਬਰਕਤਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ। ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਦੀ 
ਉਇ ਥਾਂ ਤੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ, ਇਹ ਠਾਕੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਉ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾ ਰਾਹੀਂ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਪਾਪ 


ਭੂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਵਾਗਵਣ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਭਟਕਣਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 


[| ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ 
॥ ਵਿਚ ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ 
ਭੂ ਹੈ ਅਤੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਾਰੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਅਤੇ ਸਭ ਸੰਬਧੀਆਂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਦਾ 
ਹਉ ਸੁਆਦ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। ਆਪਣੇ ਮਿੱਤਰ ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਦਾਤਿ ਹੈ। 


ਅੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੪੯ 

ਅਪਨਾ ਮੀਤੁ ਸੁਆਮੀ ਗਾਈਐ ॥ 
| ਆਸ ਨ ਅਵਰ ਕਾਰੂ ਕੀ ਕੀਜੈ, ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਪ੍ਰਭੁ ਧਿਆਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ 
ਹ ਬਿਭਾਸ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ 
| 


੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਰਨ ਜੀਵਨ ਕੀ ਸੰਕਾ ਨਾਸੀ ॥ ਆਪਨ ਰੰਗਿ ਪੂ 

ਸਹਜ ਪਰਗਾਸੀ ॥ ੧ ॥ ਪ੍ਰਗਟੀ ਜੋਤਿ ਮਿਟਿਆ ਅੰਧਿਆਰਾ ॥ ਰਾਮ ਰਤਨ ਵ 

ਹ ਪਾਇਆ ਕਰਤ ਬੀਚਾਰਾ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਹ ਅਨੰਦੁ ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਪਇਆਨਾ।। ਮਨ ਭੂ 
ਮਾਨਕੁ ਲਿਵ ਤਤੁ ਲੁਕਾਨਾ ॥ ੨ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸੁ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ॥ ਜੋ ਇਵ ਬੂਝੈ [| 

| ਸੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣਾ ॥੩॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਕਿਲਬਿਖ ਗਏ ਖੀਣਾ ॥ ਮਨੁ ਭਇਆ ੍ 
ਜਗ ਜੀਵਨ ਲੀਣਾ।।੪।1੧॥ ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਕਾ=ਸ਼ੌਕਾ। ਨਾਸੀ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਆਪਨ ਰੱਗਿ=ਆਪਣੇ ਅਨੰਦ ਵਿਚ 
ਸਹਜ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ। ਪਰਗਾਸੀ=ਪਰਗਟ ਹੋ ਗਈ।੧ | 
ਜੋਤਿ=(ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਗਟੀ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ। ਅੰਧਿਆਰਾ=ਅਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਨੇਰਾ। ਰਿ 

ਕਰਤ ਬੀਚਾਰ=ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ।੧।ਰਹਾਉ। ੍ 

| ਜਹ=ਜਿੰੇ ਦੂਰਿ ਪਇਆਨਾ=ਦੂਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਨਕੁ=ਮੋਤੀ। ਤਤੁ=ਮੂਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ॥ 
ਲੁਕਾਨ=ਲੁਕਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨। ਭਾਣਾ=ਰਜ਼ਾ। ਇਵ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਬੂਝੈ=ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ॥ 
ਵਿਚ। ਸਮਾਣਾ=ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। [| 
ਖੀਣਾ=ਕਮਜੋਰ। ਭਇਆ=ਹੋਇਆ। ਜਗਜੀਵਨ=ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ)। ਲੀਣਾ=ਲੀਨ ਹੋ ਤੈ 

ਗਿਆ ਹੈ।੪। ਹੈ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮੇਰੇ ਮਨ ਚੋਂ) ਮਰਨ ਤੇ ਜੀਵਣ ਦੀ ਸਕਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਹੁਣ) ਉੂ 
ਆਪਣੇ (ਆਤਮਿਕ) ਰੰਗ ਦੁਆਰਾ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ (ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ) ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ੩ 
(ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਨਾਲ (ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੂ 
ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
(ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਥੇ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਆਇਆ (ਉਥੋਂ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਚਲਾ ਗਿਆ । ਮਨ (ਜੋ) ਹੂ 

ਮਾਣਕ ਵਤ ਬਹੁਤ ਕੀਮਤੀ ਹੈ (ਜਦ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਸੰਪੰਨ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਉਹ) ਤਤ ਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਿਚ) ਛਿਪ 
ਗਿਆ (ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋ ਗਿਆ)।੨। ਉ 
(ਅਭੇਦ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਉਹ ਤੇਰਾ ਭਾਣਾ ਭੂ 

(ਰਜਾ) ਹੈ। ਜੋ (ਜੀਵ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਸਚਾਈ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। | 
ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ] 

ਗਏ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ।੪।੧ ਹੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੯ ੨੨੫ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੰਕਿਆਂ ਨਾਲ ਗ੍ਰਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਊ 
ਅਨੇਕ ਖੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਸ਼ੰਕਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਪਰ ਧਾਰਮਿਕ ਊ 
ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਅੰਦਰ ਜਨਮ ਮਰਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਸੰਦੇਹ ਸਦਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਊ 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਦਇਆ 
ਦਾ ਸਦਕਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ੰਕਾ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਬਿਬੇਕ 
ਬੁਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਹ ਨਿਸੁਚਾ ਬਝ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ 
ਪੂਰਨ ਸ਼ਾਂਤ ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹਰੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸੁ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਛਾਇਆ ਪ੍ਰਭਿ ਛਤ੍ਰਪਤਿ ਕੀਨੀ. ਸਗਲੀ ਤਪਤਿ ਬਿਨਾਸੀ ਰਾਮ ॥ 
ਦੂਖ ਪਾਪ ਕਾ ਡੇਰਾ ਢਾਠਾ. ਕਾਰਜੁ ਆਇਆ ਰਾਸੀ ਰਾਮ॥ [ਪੰਨਾ ੭੮੧ 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ ਅਲਹੁ ਏਕੁ ਮਸੀਤਿ ਬਸਤੁ ਹੈ. ਅਵਰੁ ਮੁਲਖੁ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ ॥ 
ਹਿੰਦੂ ਮੂਰਤਿ ਨਾਮੁ ਨਿਵਾਸੀ, ਦੁਹ ਮਹਿ ਤਤੁ ਨ ਹੇਰਾ ॥ ੧ ॥ ਅਲਹ ਰਾਮ, ਜੀਵਉ 
ਤੇਰੇ ਨਾਈ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਮਿਹਰਾਮਤਿ ਸਾਈ ।।੧॥ਰਹਾਉ। ਦਖਨਿ ਦੇਸਿ ਹਰੀ ਕਾ 
ਬਾਸਾ, ਪਛਿਮਿ ਅਲਹ ਮੁਕਾਮਾ ॥ ਦਿਲ ਮਹਿ ਖੋਜਿ ਦਿਲੈ ਦਿਲਿ ਖੋਜਹੁ, ਏਹੀ 
ਠਉਰ ਮੁਕਾਮਾ ॥੨॥ ਬ੍ਰਹਮਨ ਗਿਆਸ ਕਰਹਿ ਚਉਬੀਸਾ, ਕਾਜੀ ਮਹ ਰਮਜਾਨਾ ॥ 
ਗਿਆਰਹ ਮਾਸ ਪਾਸ ਕੈ ਰਾਖੇ, ਏਕੈ ਮਾਹਿ ਨਿਧਾਨਾ ॥੩॥ ਕਹਾ ਉਡੀਸੇ ਮਜਨੁ 
ਕੀਆ, ਕਿਆ ਮਸੀਤਿ ਸਿਰੁ ਨਾਂਏਂ ॥ ਦਿਲ ਮਹਿ ਕਪਟੁ ਨਿਵਾਂਜ ਗੁਜਾਰੈ, ਕਿਆ 
ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਂਏਂ ।੪॥ ਏਤੇ ਅਉਰਤ ਮਰਦਾ ਸਾਜੇ, ਏ ਸਭ ਰੂਪ ਤੁਮਾਰੇ ॥ ਕਬੀਰੁ 
ਪੂੰਗਰਾ ਰਾਮ ਅਲਹ ਕਾ, ਸਭ ਗੁਰ ਪੀਰ ਹਮਾਰੇ ॥ ੫ ॥ ਕਹਤੁ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਨਰ 
ਨਰਵੈ, ਪਰਹੁ ਏਕ ਕੀ ਸਰਨਾ ॥ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਜਪਹੁ ਰੇ ਪ੍ਰਾਨੀ. ਤਬ ਹੀ ਨਿਹਚੈ 
ਤਰਨਾ ॥੬॥੨॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਮਹ. ਕਹਾ, ਗੁਜਾਰੈ. ਮਰਦਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਲਹੁ=ਅੱਲਾ। ਮਸੀਤਿ=ਮਸੀਤ ਵਿਚ। ਬਸਤੁ ਹੈ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਅਵਰੁ=ਹੋਗ ਭ 
ਮੁਲਖ=ਮੁਲਕ _(ਸੰਸਾਰ)। ਕਿਸ ਕੇਰਾ=ਕਿਸ ਦਾ_ਹੈ?। ਮੂਰਤਿ=(ਪਥਰ ਦੀ) ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ। ਨਾਮ 
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2੩੨੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੪੯ 
| ਨਿਵਾਸੀ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। ਦੁਹ ਮਹਿ=ਦੋਹਾਂ (ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ) ਵਿਚ 
॥ ਤਤੁ=ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ। ਨ ਹੇਰਾ=ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ। ਅਲਹ=ਹੇ ਅੱਲਾ ਰਾਮ=ਹੇ ਰਾਮ!। ਜੀਵਉ=ਮੈਂ ਜੀਉਂਦਾ 
ਉ ਹਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਈ=ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਮਿਹਰਾਮਤਿ=ਮਿਹਗ ਸਾਈ=ਹੇ ਮਾਲਕ!।੧।ਰਹਾਉ। 

ਦਖਨ ਦੇਸ ਹਰੀ ਕਾ ਬਾਸਾ=ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹਰੀ ਦਾ ਘਰ ਦਖਣ ਦੇ ਇਲਾਕੇ ਭਾਵ ਜਗਨ 
ਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਹੈ ਜੋ ਬਨਾਰਸ ਤੋਂ ਦਖਣ ਵਲ ਹੈ। ਪਛਿਮਿ=ਪੱਛਮ ਵਲ। ਅਲਹ=ਮੁਕਾਮਾ, ਅੱਲਾ (ਰਂਬ) ਦਾ 
ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਦਿਲ ਮਹਿ=ਦਿਲ ਵਿਚ। ਦਿਲੈ ਦਿਲਿ=ਦਿਲ ਹੀ ਦਿਲ ਵਿਚ। ਖੋਜਹੁ=ਲਭੋ। 
ਠਉਰ=ਮੁਕਾਮਾ=ਬਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ।੨। 

ਗਿਆਸ=ਇਕਾਦਸੀ ਵਰਤ। ਕਰਹਿ ਚਉਬੀਸ=ਹਰ ਮਹੀਨੇ ਦੋ ਅਤੇ ਸਾਲ ਵਿਚ ੨੪ ਵਾਰ 
(ਇਕਾਦਸੀਆਂ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਹ ਰਮਜਾਨਾ=ਰਮਜ਼ਾਨ ਦਾ ਮਹੀਨਾ। ਮਾਸ=ਮਹੀਨੇ। ਪਾਸ ਕੈ ਰਾਖੇ=(੧੧ 
ਮਹੀਨੇ) ਇਕ ਪਾਸੇ (ਲਾਂਭੇ) ਰਖ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਏਕੈ ਮਾਹਿ ਨਿਧਾਨਾ=(ਸੁਖਾਂ ਦੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਇਕ ਮਹੀਨੇ 
ਡ ਟਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਠੀਕ ਸਮਾਂ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ)।੩। 

ਕਹਾ=ਕੀ। ਉਡੀਸ=ਉੜੀਸਾ ਪ੍ਰਾਂਤ ਦੇ ਤੀਰਥ ਜਗਨ ਨਾਥਪੁਰੀ। ਮਜਨੁ=ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ। 
ਕਿਆ=ਕੀ ਹੋਇਆ?। ਮਸੀਤਿ ਸਿਰੁ ਨਾਏਂ=ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਸਿਰ ਨਿਵਾਇਆ, ਸਜਦਾ ਕੀਤਿਆਂ। ਕਪਟੁ=ਖੋਟ, 
ਛਲ। ਨਿਵਾਜ=ਨਮਾਜੁ। ਗੁਜਾਰੈ=ਅਦਾਅ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੇ ਜਾਏ=ਕਾਹਬੇ ਜਾ ਕੇ ਹਜ ਕਰਨ ਦਾ 
ਕੀ ਲਾਭ?।੪। 

ਏਤੇ=ਇਤਨੇ। _ਅਉਰਤ=ਔਰਤਾਂ, _ਜਨਾਨੀਆਂ। _ਮਰਦਾ=ਮਰਦ, _ ਮਨੁੱਖ _ਸਾਜੇ=ਸਿਰਜੇ। 
ਪੂੰਗਰਾ=ਪੁੱਤਰ। ਰਾਮ ਅਲਹ ਕਾ=ਰਾਮ ਅੱਲਾ ਦਾ। ਸਭ ਗੁਰ ਪੀਰ ਹਮਾਰੇ=ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ 
(ਦਿਸਦੇ ਹਨ)।੫। ਨਰ=ਹੇ ਮਨੁੱਖੋਂ। ਨਰਵੈ=ਹੇ ਨਾਰੀਓ!। ਪਰਹੁ=ਪੈ ਜਾਉ।੬। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ! ਜੇ) ਇਕ ਅੱਲਾ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਹੋਰ (ਸਾਰਾ) ਮੁਲਕ ਕਿਸ ਦਾ 
ਹੈ। ਹਿੰਦੂ, (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ ਵਸਦਾ (ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ) 
ਦੋਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਤੁ (ਭਾਵ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤ) ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਵੇਖਿਆ।੧। 

ਹੇ ਅੱਲਾ! ਹੈ ਰਾਮ! ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਕਗ। ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਜੀਊਂਦਾ 
ਹਾਂ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੇ ਭਾਈ) ਹਿੰਦੂ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਖਣ ਦੇਸ਼ (ਜਗਨ ਨਾਥ ਪੁਰੀ ਵਲ) ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, 
(ਮੁਸਲਮਾਨ) ਪਛਮ ਵਿਚ ਅੱਲਾ ਦਾ ਮੁਕਾਮ (ਟਿਕਾਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ)। (ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਖੋਜ 
ਕੇ (ਕੇਵਲ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਹੀ ਖੋਜੋ, (ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਥਾਂ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮੁਕਾਮ 
॥ ਹੈ।੨। 


(ਹੇ ਭਾਈ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ੧੧ ਮਹੀਨੇ (ਇਕਾਦਸ਼ੀਆਂ ਦੇ ਵਰਤ ਅਤੇ) ਕਾਜ਼ੀ ਮਾਹ ਰਮਜ਼ਾਨ ਵਿਚ 
(ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਇਹ) ਗਿਆਰਾਂ ਮਹੀਨੇ ਇਕ ਪਾਸੇ (ਭਾਵ ਲਾਂਭੇ) ਰਖ ਦੇਂਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਇਕੋ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ (ਲਭਣਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ)।੩। 
ਕੀਂ ਹੋਇਆ ਜੇ ਉਡੀਸੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਜਗਨ ਨਾਥਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ) ਤੀਰਥ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰ ਭੈ 
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ਲਿਆ, (ਅਤੇ) ਕੀ ਹੋਇਆ ਜੇ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਿਰ ਨਿਵਾਇਆ ਭਾਵ ਸਿਜਦਾ ਕੀਤਾ। (ਜਿਸ) ਦਿਲ 
ਵਿਚ ਖੋਟ ਹੈ (ਜੇ ਉਹ ਮਸੀਤ ਵਿਚ) ਜਾ ਕੇ ਨਿਮਾਜ਼ੁ ਅਦਾਅ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਹਜ ਕਰਨ ਲਈ ਕਾਬੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ)।੪। 
ਉਤ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ! ਜੋ ਤੂੰ) ਇਤਨੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਮਰਦ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਤੇਰੇ ਰੂਪ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਰਾਮ 
][ ਅਤੇ ਅੱਲਾ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਹੈ. (ਅਤੇ ਤੇਰੇ ਭੇਜੇ ਹੋਏ) ਸਾਰੇ ਅਵਤਾਰ ਪੈਗੰਬਰ(ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰਾਂ ਦਾ ਰੂਪ 
ਭੂ ਹੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ)।੫। 
ਰਿ ਕਬੀਰ (ਜੋ) ਆਖਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਪੁਰਸੋ ਤੇ ਨਾਰੀਓ! (ਤੁਸੀਂ ਮੇਰਾ ਨਿਰਣਾ) ਸੁਣੋ, ਇਕ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਦੀ 
| ਸੁਰਨੀ ਪੈ ਜਾਓ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ! ਕੇਵਲ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ) ਨਾਮ ਜਪੋ (ਤਾਂ ਹੀ) ਨਿਸਚੇ ਸਹਿਤ (ਤੁਹਾਡਾ 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ) ਤਰਨਾ ਹੋਵੇਗਾ।੬।੨। 
॥ ਮੁਸਲਮਾਨ ਅਲ੍ਹਾ ਦਾ ਘਰ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਹਿੰਦੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮੂਰਤਿ ਵਿਚ 
| ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਫਿਰਕਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਦੇ ਹਨ ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਕੇਵਲ ਮਸੀਤ ਤੇ ਮੰਦਰ 
ਵਿਚ ਹੀ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਤਾਂ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਹੋਰਾਂ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ? ਜੇ 
ਕੇਵਲ ਇਕਾਦਸੀਆਂ ਤੇ ਇਕ ਮਹੀਨਾ ਰੋਜ਼ਿਆਂ ਦਾ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੈ ਤਾਂ ਗਿਆਰਾਂ ਮਹੀਨੇ ਅੱਲਾ ਦਾ ਨਾਮ 
। ਜਪਣ ਦੀ ਕੋਈ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ? ਸਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨੇ ਹੀ ਤੱਤ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ। ਉਸ 
(ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜੋ ਦੇਸ਼ ਤੇ ਕਾਲ ਦੀਆਂ ਹੱਦਾਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਨੂੰ ਇਕ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਵਿਚ ਸੀਮਤ 
ਭ[ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨਿਸਹਾਨੀ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਅਲਹ ਰਾਮ ਜੀਵਉ ਤੇਰੇ ਨਾਈ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਮਿਹਰਾਮਤਿ ਸਾਈ ॥ 1 
ਸ ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਨੇ ਹੋਰ ਵੀ ਕਈ ਪੁਵਾੜੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਕ ਫ੍ਰਕਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਬ 
[ਦਖਣ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਹੈ. ਦੂਜਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਛਮ ਦਿਸ਼ਾ ਵਲ ਭਾਵ ਮਕੇ ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਖੁਦਾਅ ਦਾ ਘਰ ਹੈ। 
[| ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਤੇ ਹਿੰਦੂਆਂ ਦੀਆਂ ਤੰਗ-ਦਿਲੀ ਫਿਰਕਾ-ਪ੍ਰਸਤੀ ਦੇ ਨਿਸ਼ਾਨ 
][ (ਮਸੀਤ, ਮੂਰਤੀ. ਹਜ. ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ, ਰੋਜੇ ਵਰਤ) ਲੈ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਹ[ ਨਿਸੁਕਪਟ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੈ। ਸਚ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਗੁਰੂ ਪੀਰ ਸਾਂਝੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ ਨੂੰ 
][ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ, ਇਕ ਥਾਂ ਵਿਚ ਬੰਦ ਨਹੀਂ ਹੈ 
॥ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ 'ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ' ਵਿਚ ਬੜੇ ਕਮਾਲ ਦੇ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ, | 
ਭੂ ਜੋ ਸਾਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ-- 
ਕਾਹੂੰ ਲੈ ਠੋਕ ਬੰਧੇ ਉਰ ਠਾਕੁਰ, ਕਾਹੂੰ ਮਹੇਸ ਕੋ ਏਸ ਬਖਾਨਯੋ ॥ 
ਕਾਹੂੰ ਕਹਯੋ ਹਰਿ ਮੰਦਿਰ ਮੈ ਹਰਿ, ਕਾਹੂੰ ਮਸੀਤ ਕੇ ਬੀਚ ਪ੍ਰਮਾਨਯੋ ॥ 
ਕਾਹੂ ਨੇ ਰਾਮ ਕਹਯੋ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਹੂੰ, ਕਾਹੂੰ ਮਨੈ ਅਵਤਾਰਨ ਮਾਨਯੋ ॥ 
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ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਵਿਸਾਰ ਸਭੈ, ਕਰਤਾਰ ਹੀ ਕੋ ਕਰਤਾ ਜੀ ਜਾਨਯੋ ॥੧੨॥ 

ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ ਅਵਲਿ ਅਲਹ ਨੂਰੁ ਉਪਾਇਆ, ਕੁਦਰਤਿ ਕੇ ਸਭ ਬੰਦੇ ॥ ਏਕ 

ਨੂਰ ਤੇ ਸਭੁ ਜਗੁ ਉਪਜਿਆ, ਕਉਨ ਭਲੇ ਕੋ ਮੰਦੇ ॥੧॥ ਲੋਗਾ, ਭਰਮਿ ਨ ਭੂਲਹੁ 

ਭਾਈ ॥ ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ _ਖਾਲਿਕੁ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ 
॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਟੀ ਏਕ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ ਕਰਿ, ਸਾਜੀ ਸਾਜਨਹਾਰੈ ॥ ਨਾ ਕਛੁ ਪੋਚ ਭ 
ਮਾਟੀ ਕੇ ਭਾਂਡੇ, ਨਾ ਕਛੁ ਪੋਚ ਕੁੰਭਾਰੈ ।।੨॥ ਸਭ ਮਹਿ ਸਚਾ ਏਕੋ ਸੋਈ, ਤਿਸ ਕਾ ਭੂ 
ਕੀਆ ਸਭੁ ਕਛੁ ਹੋਈ ॥ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਨੈ ਸੁ ਏਕੋ ਜਾਨੈ, ਬੰਦਾ ਕਹੀਐ ਸੋਈ ॥੩॥ ਭੂ 
॥ ਅਲਹੁ ਅਲਖੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ, ਗੁਰਿ ਗੁੜੁ ਦੀਨਾ ਮੀਠਾ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਭੂ 
ਸੰਕਾ ਨਾਸੀ, ਸਰਬ ਨਿਰੰਜਨੁ ਡੀਠਾ ॥੪॥੩॥ ਹੂ 
[[ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਲਿ=ਪਹਿਲਾਂ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ)। ਨੂਰ=ਜੋਤਿ। ਉਪਾਇਆ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਭੈ 
ਉ£ ਕੁਦਰਤਿ ਕੇ=ਕੁਦਰਤੀ (ਨੂਰ) ਦੇ। ਸਭ ਬੰਦੇ=ਸਾਰੇ ਮਨੁੱਖ।੧। 1 
[| ਏਕ ਨੂਰ ਤੇ=ਇਕ ਜੋਤ ਤੋਂ। ਉਪਜਿਆ=ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਕਉਨ=ਕੌਣ?। ਭਲੇ=ਚੰਗੇ। ਕੋ=ਕੌਣਨ। 
॥ ਮੰਦੇ=ਮਾੜੇ।੧ ਲੋਗਾ=ਹੇ ਲੋਕੋ। ਭਰਮਿ=ਭਰਮ ਵਿਚ। ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ!। ਖਾਲਿਕੁ ਖਲਕ=ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਭੂ 
[ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਖਲਕਤ (ਵਿਚ ਹੈ)। ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕੁ=ਖਲਕਤ ਵਿਚ ਖਾਲਿਕ (ਰੈਂਬ ਮੌਜੂਦ ਹੈ)। ਪੂਰਿ ਭੈ 
ਹੂ ਰਹਿਓ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ_ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ=ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ। ਅਨੇਕ ਭਾਂਤਿ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਹੀ 
[1 ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਪੋਚ=ਦੋਸ਼, ਲੇਪ, ਊਣਤਾਈ। ਮਾਟੀ ਕੇ ਭਾਂਡੇ=ਮਿਟੀ ਦੇ ਭਾਂਡਿਆਂ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਸਰੀਰਾਂ) ਵਿਚ। ਭ 
ਹੂ ਕੁੰਭਾਰੇ=ਭਾਂਡੇ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ।੨। | 
| ਏਕੋ ਸੋਈ=ਓਹ ਇਕੋ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਪਛਾਨੈ=ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੁ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ)।੩। ਅਲਹੁ=ਅੱਲਾ। 
ਭਉ ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ। ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਗੁੜੁ=(ਨਾਮ ਦਾ ਭੂ 
ਹੂ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ) ਗੁੜ। ਮੀਠਾ=ਮਿੱਠਾ। ਸੰਕਾ=(ਸ਼ੰਕਾ), ਸ਼ੱਕ ਸਰਬ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਭ£ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ।੪। | 
[ ਅਰਥ: (ਸਭ ਤੋਂ) ਪਹਿਲਾਂ ਅੱਲਾ ਨੇ (ਇਕ) ਨੂਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ (ਉਸ ਨੂਰ ਤੋਂ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਉ£ ਬੰਦੇ (ਬਣੇ ਹਨ) । (ਜਦ) ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਚੇਤੰਨ-ਸਤਾ ਦੇ) ਨੂਰ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਫਿਰ) ਚੰਗੇ ਕੌਣ ਤ 
[1 ਹਨ ਤੇ ਮਦੇ ਕੌਣ ਹਨ? (ਇਹ ਵਿਤਕਰਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ)।੧। 1 
ਰਿ ਹੇ ਲੋਕੋ! ਹੇ ਭਰਾਵੋ! (ਤੁਸੀਂ ਕਿਸੇ) ਭਰਮ ਵਿਚ (ਪੈ ਕੇ) ਭੁਲੇਖਾ ਨਾ ਖਾਓ (ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਇਸ) 
ਭਉ ਖੁਲਕਤ ਨੂੰ (ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ) ਰਬ ਸਾਰੀ ਖੁਲਕਤ (ਸ੍ਿਸੁਟੀ) ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 
ਭੂ ਪਰੀ-ਪੂਰਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 1 
1 ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਇਕੋ ਮਿਟੀ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਭਾਂਤ ਦੇ (ਰੂਪ ਪੈਦਾ) ਕਰਕੇ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਸਾਜ ਭੈ 
ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ)। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਂ ਊਣਤਾਈ ਵਾਲੀ ਗਲ (ਮਿਟੀ ਦੇ ਭੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੦ ੨੨੯ 


ਰਿ ਭਾਂਡਿਆਂ ਵਿਚ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਕੁਝ ਊਣਤਾਈ ਘੁਮਿਆਰ (ਭਾਵ ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਵਿਚ ਹੈ।੨। 
[ (ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਇਕੋ ਸਚਾ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਸਭ 
ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਮੇਸਰ) ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਉਹ 
$ੂ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਉਹੋ ਹੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਪਿਆਰਾ ਬੰਦਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ।੩। । 
[| (ਹੈ ਭਾਈ ਮੈਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ) ਮਿੱਠਾ ਗੁੜ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ (ਉਹ) ਅੱਲਾ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਭੂ 
[ਰਹਿਤ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਲਖਿਆ (ਬਿਆਨ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ (ਕੌਣ ਚੰਗਾ ਹੈ ਤੇ ਕੌਣ ਮੰਦਾ ਹੈ? ਮੇਰੇ ਅੰਦਰੋਂ ਇਹ) ਸ਼ੰਕਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਸਾਰਿਆਂ 
ਵਿਚ ਉਸ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਇਕਸਾਰ ਵਿਆਪਕ ਹੋਇਆ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ।੪।੩। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
[| ਜਦੋਂ ਇਕੋ ਰਬੀ-ਨੂਰ (ਜੋਤਿ) ਤੋਂ ਸਭ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਫਿਰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦਾ ਵਿਤਕਰਾ ਕਿਉਂ? 
| ਇਸ ਭਰਮ ਭੁਲੇਖੇ ਨੂੰ ਕਢਣ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। 
ਭੀ "'ਖਾਲਿਕ ਖਲਕ ਖਲਕ ਮਹਿ ਖਾਲਿਕੁ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸ੍ਰਬ ਠਾਂਈ।'' ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ 
][ ਇਸ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, 'ਉਤਿ ਪੋਤਿ ਰਵਿਆ ਰੂਪ ਰੰਗ''। ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰਾਮ ਦੀ ਭ 
1 ਅੰਸੁ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਲਾ ਬੁਰਾ ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮਿਟੀ ਦੇ 
ਭਾਡਿਆਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਸਮਤਾ ਅਤੇ ਸਾਜਨਹਾਰੇ ਨਾਲ ਜੋੜਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸ਼ੁਬਦ ਦੀ 
ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਪਸ਼ਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠਾ ਗੁੜ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਭੂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਮੇਰੇ ਚਿਤ ਚੋਂ ਉਚ ਨੀਚ ਵਾਲੀ ਸੁੰਕਾ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਅਲਹੁ ਭੂ 
| ਅਲਖੁ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਲਖਿਆ ਤਾਂ ਰੋਜ਼ੇ ਰਖਣੇ ਹਜ ਕਰਨੀ, ਨਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨੀ, ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਹੀ ਸਮਝੋ। | 
ਹੂ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹਹੁ ਮਤ ਝੂਠੇ, ਝੂਠਾ ਜੋ ਨ ਬਿਚਾਰੈ ॥ ਜਉ ਸਭ 
| ਮਹਿ ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਕਹਤ ਹਉ, ਤਉ ਕਿਉ ਮੁਰਗੀ ਮਾਰੈ ।੧॥ ਮੁਲਾ, ਕਹਹੁ 
| ਨਿਆਉ ਖੁਦਾਈ ॥ ਤੇਰੇ ਮਨ ਕਾ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪਕਰਿ ਜੀਉ 
ਗ ਆਨਿਆ ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ, ਮਾਟੀ ਕਉ ਬਿਸਮਿਲਿ ਕੀਆ ॥ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪਿ ਅਨਾਹਤਿ ਭੂ 
ਹਰ ਲਾਗੀ. ਕਹੁ ਹਲਾਲੁ ਕਿਆ ਕੀਆ ॥੨॥ ਕਿਆ ਉਜੂ ਪਾਕੁ ਕੀਆ ਮੁਹੁ ਧੋਇਆ, ਭੂ 
ਉ ਕਿਆ ਮਸੀਤਿ ਸਿਰੁ ਲਾਇਆ ॥ ਜਉ ਦਿਲ ਮਹਿ ਕਪਟੁ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਹੁ, ਕਿਆ ਭੂ 
| ਹਜ ਕਾਬੈ ਜਾਇਆ ॥੩॥ ਤੂੰ ਨਾਪਾਕੁ ਪਾਕੁ ਨਹੀ ਸੂਝਿਆ, ਤਿਸ ਕਾ ਮਰਮੁ ਨ | 
] ਜਾਨਿਆ ॥ ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਭਿਸਤਿ ਤੇ ਚੂਕਾ, ਦੋਜਕ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ।1੪॥੪॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇਦ=ਚਾਰ (ਸਾਮ. ਰਿਗ, ਜੁਜਰ, ਅਥਰ ਬਣ)। ਕਤੇਬ=ਚਾਰ (ਅੰਬੂਰ, ਤਉਰੇਤ, 
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੩੨੨੦. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੦ 


ਅੰਜੀਲ ਫੁਰਕਾਨ)। ਕਹਹੁ=ਆਖੋ। ਮਤ=ਨਾਹ। ਜੋ ਨ_ਬਿਚਾਰੈ=ਜਿਹੜਾ (ਤਤ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਦਾ। ਭ 
ਜਉ=ਜਦ। ਕਹਤ ਹਉ=ਕਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਤਉ=ਤਦ। ਕਿਉਂ ਮੁਰਗੀ ਮਾਰੈ=ਮੁਰਗੀ (ਕੁਕੜੀ) ਮਾਰਦਾ .ਹੈ।੧। ਭੂ 
ਮੁਲਾ=ਹੇ ਮੁੱਲਾ। ਕਹਹੁ=ਦਸੋ। ਨਿਆਉ ਖੁਦਾਈ=ਖੁਦਾ ਦਾ ਨਿਆਂ, ਇਨਸਾਫੁ।੧ਰਹਾਉ। 

ਪਕਰਿ ਜੀਉ ਆਨਿਆ=ਜੀਵ ਪਕੜ ਕੇ ਲਿਆਂਦਾ। ਦੇਹ ਬਿਨਾਸੀ=(ਉਸ ਦੀ) ਦੇਹੀ ਨਾਸੁ ਕੀਤੀ। ] 
ਮਾਟੀ ਕਉ=ਮਿਟੀ ਨੂੰ। ਬਿਸਮਿਲ ਕੀਆ=ਜ਼ਬਹ ਕੀਤਾ। ਜੋਤਿ ਸਰੂਪਿ ਅਨਾਹਤਿ ਲਾਗੀ=(ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਭੈ 
ਮਾਰਿਆ ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਇਕ ਰਸ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜਾ ਲਗੀ ਭਾਵ ਮਿਲ ਗਈ। ਕਹੁ=ਦਸ, 
ਆਖ। ਹਲਾਲੁ ਕਿਆ ਕੀਆ= ਤੂੰ) ਕੀ ਹਲਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ?।੨। ਹੂ 

ਉਜੂ=ਉਜ਼ੂ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ. ਅਨੁਸਾਰ ਨਮਾਜ਼ ਪੜਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹਥ ਮੂੰਹ ਪੈਰ ਧੌਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। 
ਪਾਕੁ=ਪਵਿੱਤਗ। ਮੁਹੁ ਧੋਇਆ=ਮੂੰਹ ਧੋਤਾ। ਮਸੀਤਿ=ਮਸੀਤ ਵਿਚ। ਸਿਰੁ ਨਾਇਆ=ਸਿਰ ਨਿਵਾਇਆ, ਭੂ 
ਸਿਜਦਾ ਕੀਤ। ਕਪਣੁ=ਖੋਟ। ਨਿਵਾਜ=ਨਮਾਜ਼। ਗੁਜਾਰਹੁ=(ਗੁਜ਼ਾਰੋ) ਅਦਾਅ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਕਿਅ ਹਜ ਕਾਬੈ ਬੂ 
ਜਾਇਆ=ਕਾਬੇ ਜਾ ਕੇ ਕੀ ਹਜ ਕੀਤਾ?।੩। ਹੂ 

ਨਾਪਾਕੁ=ਮਲੀਨ, ਅਪਵਿੱਤਰ! ਪਾਕੁ=ਪਵਿੱਤਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ! ਤਿਸ ਕਾ ਮਰਮੁ=(ਉਸ ਦਾ ਭੇਦ। ਭੂ 
ਭਿਸਤਿ ਤੇ=ਬਹਿੱਸੁਤ ਤੋਂ। ਚੂਕਾ=ਚ਼ੁਕ ਗਿਆ, ਥਿੜਕ ਗਿਆ। ਦੋਜਕ=(ਦੋਜ਼ਕ) ਨਰਕ! ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਮਨੁ ਤੂ 
ਮਾਨਿਆ=ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ।੪। [1 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੁਸੀਂ) ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਦੇ ਨੂੰ ਝੂਠੇ ਨਾ ਆਖੋ, (ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਵਿਚਾਰਦਾ (ਐਵੇਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਮਾੜਾ ਆਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ) ਝੂਠਾ ਹੈ। (ਹੇ ਮੁਲਾ) ਜਦ (ਤੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਊ 


ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਵਾਸਾ (ਦਸਦਾ ਹੈ) ਤਾਂ ਮੁਰਗੀ ਕਿਉਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ (ਕੀ ਕੁਕੜੀ ਵਿਚ ਖ਼ੁਦਾਅ ਨਹੀਂ ਹੈ?)।੧। ॥ 

ਰ੍ ਹੈ ਮੁਲਾਂ! ਤੁਸੀਂ (ਨੂੰ) ਖ਼ੁਦਾਈ ਕਾਨੂੰਨ ਦਸੋ? (ਇਕ ਪਾਸੇ ਤੁਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਅੰਦਰ ਖ਼ੁਦਾ ਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਵਾਸਾ ਮੰਨਦੇ ਹੋ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਮੁਰਗੀ ਮਾਰ ਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹੋ ਤੁਸੀਂ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ) ਭੂ 
ਤੇਰੇ ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ।੧।ਰਹਾਉ। [1 
(ਹੇ ਮੁੱਲਾ! ਤੂੰ ਮੁਰਗੀ ਆਦਿਕ) ਜੀਵ ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਲੈ ਆਇਆ (ਬਿਸਮਿਲਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਦੇਹੀ ਭੂ 

ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਗਲਾ ਕਟ ਦਿਤਾ, ਕੀ ਤੁਸਾਂ) ਮਿਟੀ ਨੂੰ ਜ਼ੁਬਾਹ ਕੀਤਾ?। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਹੂ 
ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਆਖਦੇ ਹੋ, ਉਹ ਤਾਂ) ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਇਕ ਰਸ ਜਾ ਲਗੀ. (ਫਿਰ) ਭੂ 
ਦਸ ਤੂੰ ਕੀ ਹਲਾਲ ਕੀਤਾ?।੨। 
(ਹੇ ਮੁੱਲਾ! ਤੂੰ) ਕੀ ਊਜ਼ੂ ਕੀਤਾ? ਕੀ ਮੂੰਹ ਧੋਤਾ? ਅਤੇ ਕੀ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਸਿਰ ਨਿਵਾਇਆ ਭੂ 

ਭਾਵ ਸਜਦਾ ਕੀਤਾ?। ਜੇਕਰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਪਟ ਹੈ (ਜੇ ਕੋਈ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ) ਨਮਾਜ਼ ਅਦਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਭ 
ਊ ਹਾਜੀ (ਬਣ ਕੇ) ਕਾਬੇ (ਮੱਕੇ ਨੂੰ ਗਿਆ ਤਾਂ) ਕੀ ਹੋਇਆ? (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਵਿਅਰਥ ਗਿਆ)।੩। 1 
ਹੈ ਮੁੱਲਾ) ਤੂੰ ਅਪਵਿੱਤਰ ਹੈਂ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੂੰ) ਪਵਿੱਤਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਮੁਲਾਂ! ਤੂੰ) ਬਹਿਸੁਤ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਭੂ 
(ਜੀਵ ਹਿੰਸਾ ਕਾਰਨ) ਦੋਜ਼ਕ (ਨਰਕਾਂ) ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਮਨ ਮੰਨਿਆ (ਪਤੀਜਿਆ)।੪।੪। ] 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੦ ੨੩੧ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਕਹੁ ਮਤ ਝੂਠੇ, ਝੂਠਾ ਜੋ ਨ ਬੀਚਾਰੈ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਬੇਦੋ ਔ ਕਿਤੇਬੋਂ ਕੋ ਝੂਠਾ ਮਤ ਕਹੋ ਹੇ ਮੁਲਾਂ ਝੂਠਾ ਵਹੀ ਹੈ ਜੋ ਤਿਨੋ ਕੇ ਸਿਧਾਤ ਕੋ ਵੀਚਾਰਤਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। [ਫਸ 


੨. ਹੇ ਕਾਜੀ! ਜੇ ਕਰਕੇ ਕਹੀਏ ਜੋ ਅਮੁਕੇ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਏਤੇ ਬਰਖ ਭਏ ਹੈਂ ਸਾਤਸਰ ਪੜਤੇ ਨੂ ਪਰੰਤੂ ਕੁਛ 
ਫਲ ਨਹੀਂ ਇਸਨੂ ਮਿਲਯਾ ਤਾਂ ਤੇ ਜਾਣੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਝੂਠੇ ਹੈਂ ਸੋ ਐਸੇ ਨਹੀਂ _ਬੇਦ ਕਤੇਬ 
ਤੁ ਸਚੇ ਹੀ ਹੈਨਿ। ,ਪਪ੍ਰਿਯਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ 

੩. ਬੇਦਾਂ ਤੇ ਕਤੇਬਾਂ ਦੇ ਮਤ (ਮਸਲੋ-ਸਿਧਾਂਤ) ਕਹਿੰਦੇ ਬਯਾਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ (ਸਭ) ਝੂਠ (ਕੂੜ) 
ਜਿਹੜਾ ਨਹੀਂ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਤੱਤ ਦੀ ਗਲ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਾਬਤ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਉਹ ਭੀ) ਝੂਠਾ ਹੈ। 

[ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਸਟੀਕ -ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 

੪. (ਹਿੰਦੂ ਤੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਵੀਰੋ) ਵੇਦਾਂ ਜਾਂ ਕੁਰਾਨ ਆਦਿਕ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਦੀਆਂ) ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ 

ਝੂਠੀਆਂ ਨਾਹ ਆਖੋ। ਝੂਠਾ ਤਾਂ ਬੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 


[ਦਰਪਣ 
੫. ਹੈ ਭਾਈ! ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਨੂੰ ਮਤ ਬੂਠਾ ਕਹੋ, ਝੂਠਾ ਉਹ ਆਦਮੀ ਹੈ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ 
ਵਿਚਾਰਦਾ ਨਹੀਂ _ਹੈ। [ਸੰਸ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕੇ 


੬ ਵੇਦ ਕਤੇਬੀ ਮਤ ਹਿੰਦੂਆਂ ਤੇ ਤੁਰਕਾਂ ਦੇ ਮੰਨੇ ਹੋਏ ਇਹ ਸਭ ਝੂਠੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਚੀ 
ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦੇ। ਆਮ ਲੋਕੀ ਕੀ ਹਿੰਦੂ ਕੀ ਮੁਸਲਮਾਨ? ਆਪੋ-ਆਪਣੀਆਂ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਦੇ ਅਸਲੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ, ਐਵੇਂ ਪਏ ਝਗੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। (ਮਤ) ਪਦ ਇਥੇ ਮਤ ਦਾ 
ਬਹੁ ਵਚਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਤਾਂ ਅਤੇ ਮਜੁਹਬਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੇਕਰ 'ਨਾਂ' 
ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤਤੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ, ਮਤ ਕਹੁ ਝੂਠੇ ਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਹਿੰਦੂ ਮਤ ਵਾਲੇ ਵੀ ਇਹੋ ਗਲ ਆਖਦੇ ਹਨ ਬ੍ਰਹਮ ਸਾਰੇ ਹੀ ਰਮਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਉਹ ਵੀ 
ਅਸਮੇਧ ਜਗ ਆਦਿਕ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਤਿਆ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਤੇ ਬੇਦ ਮਤਿ ਅਤੇ 
ਉਸ ਤੇ ਚਲਗਹਾਰੇ ਬੇਦ-ਮਤੀਸਰ ਦੋਵੇਂ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਦੇਖੋ ਦੇਖੀ ਮਨ ਹਠ ਕਰਕੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਹਤਿਆ 
ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦੇ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਮੰਨੇ ਝੂਠ ਵਿਚਾਰ ਉਤੋ ਹੀ ਜ਼ੋਰ 
ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਮਤਿ ਵਾਲੇ ਏਥੇ ਤੁਰਕਾਣੀ ਮਤਿ ਦੇ ਪੈਰੋਕਾਰ ਹੋਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਤੁਰਕਾਂ ਦੀ) 
ਰੀਸੇ ਘੜੀ ਹੀ ਜੀਉ ਬਧਿ ਕਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਆਪਣੇ ਸੁਆਦਾਂ ਲਈ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੰਘਾਰਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ 
ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਤਤ ਵੀਚਾਰ ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਤੁਰਕ ਦੋਹਾਂ ਮਤਾਂ ਵਾਲੇ ਇਕ ਸਾਰ ਹੀ 
ਜੀਵ ਹਤਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਗੁਰਵਾਕ ਅੰਦਰ ਕੇਵਲ ਕਤੇਬੀ ਮਤ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ 
ਮਨਮਤ ਉਪਰ ਹੀ ਖੰਡਨ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹੀ ਜਿਆਦਾ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਖੰਡਨ ਦੋਹਾਂ ਮਤਾਂ ਦਾ ਹੀ 
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੨੩੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੦ 
(ਹਿੰਦੂ ਅਤੇ ਤੁਰਕਾਣ ਮਜੁਹਬਾਂ) ਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਗੁਰਮਤਿ ਮਤ ਹੀ ਮੰਡਨ ਯੋਗ ਸਚਾ 


ਖ਼ਤਿ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਗੌਰਵਤਾ ਭਾਈ ਸਾਹਬਿ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 

ਨਿਰਣੈ: ਸਿਵਾਏ ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਆਏ 
। 'ਮਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਧਰਮ ਜਾਂ ਮਜ਼ੁਹਬ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨੂੰ 
ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 'ਮਤ' ਨੂੰ ਮਤਾਂ, ਮਜ਼ੁਹਬਾਂ ਭਾਵ ਬਹੁਵਚਨੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੈਣਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਪ ਜੀ 

ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। ਹਾਂ, ਦਲੀਲ ਇਹ ਦਿਤੀ ਹੈ 'ਮਤ' ਪਦ ਜੇਕਰ 'ਨਾਂ' ਦੇ ਅਰਥ 
ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਤਤੇ ਨੂੰ ਔਕੁੜ ਹੁੰਦਾ ਜਾਂ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ। 

ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਸਹਿਮਤ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਨੇ ਆਪਣੀ ਹੋਰ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 'ਮਤ' ਪਦ ਤਤੇ ਮੁਕਤੇ ਵਾਲਾ ਹੀ 'ਨਾ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ:- 
ਬਾਮਨ ਕਹਿ ਕਹਿ ਜਨਮੁ ਮਤ ਖੋਏ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੨੪ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਇਹ ਬਿਨਤੀ ਸੁਨੀਅਹੁ, ਮਤ ਘਾਲਹੁ ਜਮ ਕੀ ਖਬਰੀ।। [ਪੰਨਾ ੮੫੬ 
ਭਜਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਭੂਲਿ ਮਤ ਜਾਹੁ ॥ (ਿੰਨਾ ੧੧੫੯ 
ਕਬੀਰ ਬਾਸ ਬਡਾਈ ਬੂਡਿਆ, ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ॥ 

[ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 

ਜੇ ਸੰਬੰਧਤ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਗਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੀਏ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਸਿਧਾਂਤਕ ਭਾਵਨਾ ਸੁਤੇ 

ਹੀ ਠੀਕ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਵੇਦਾਂ ਕਤੇਬਾਂ ਨੂੰ ਝੂਠਾ ਨਾ ਆਖੋ, ਝੂਠਾ ਉਹ ਹੈ ਜੋ (ਸਚ ਤੇ ਝੂਠ ਵਾਲਾ 
ਸਿਧਾਂਤ) ਨਹੀਂ ਵੀਚਾਰਦਾ। 

ਕਿਸੇ ਕਵੀ ਜਾਂ ਲੇਖਕ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਗੁੰਝਲ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ 
ਨਿਬੇੜਨਾ ਅਥਵਾ ਉਸ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕ ਢੰਗ ਇਹੋ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਹੋਰ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ 
ਉਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਖੋਜਿਆ ਜਾਏ।ਸੋ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਦਿਤੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪਰਮਾਣ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ 
ਤੇ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਨੰਬਰ ੩ ਤੇ ੬ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ॥ 

ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਨੋਟ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 

"ਲੋਕ ਆਪਣੀਆਂ ਧਰਮ-ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਅਸਲੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਨਹੀਂ ਤੇ ਐਵੇਂ ਪਏ ਝਗੜਦੇ 
ਹਨ। ਮਸਲਨ, ਮੁਸਲਮਾਨ, ਕੁਰਬਾਨੀ ਉਤੇ ਜੋਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਮੁਰਗੀ ਮਾਰਨ ਵੇਲੇ 
ਕਲਮਾ ਪੜ੍ਹੀਏ ਤਾਂ ਮੁਰਗੀ ਹਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਅਲਹ ਸਭ ਥਾਂ ਹੈ ਤਾਂ ਮੁਰਗੀ ਵਿਚ ਭੀ ਹੋਇਆ, ਫਿਰ 
ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਜ਼ਿਬ ਕਰਦੇ ਹਨ? ਜਿਬਹ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਛੁਰੀ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਦੀ ਹੈ. ਅੰਦਰ ਦੀ 
ਜੋਤ ਤਾਂ ਅਨਾਹਤ ਹੈ. ਉਹ ਨਹੀਂ ਮਰ ਸਕਦੀ। ਫਿਰ ਹਲਾਲ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕੀਤਾ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਦੀ 
ਨਮਾਜੁ ਤੇ ਹਜ ਆਦਿ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁਧ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕਰਮ ਨਿਸਫਲ ਹਨ।'' 
ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੇ ਪਖੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨੂੰ ਇਹ ਆਖ ਕੇ ਰਦ ਕਰ 


ਗ. . % 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੦ ੨੩੩ ਭੂਡੂੰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪ ਵੈਸੁਨਵ ਮਤ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਸਨ। ਜੇ ਸਚਾਈ ਵਲ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਰਬੀ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਕੋਈ 
ਮਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਹ ਜਾਤ-ਪਾਤ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਸਨ। 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਮੁਲਾਂ ਨਾਲ ਜਿਸ ਵਿਸ ਤੇ ਗਲ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਹ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ''ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਊ 
ਅਨਾਹਤ ਲਾਗੀ ਕਹੁ ਹਲਾਲੁ ਕਿਆ ਕੀਆ'' ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਕ ਮੁਲਾਂ ਪਾਸ ਕੀ, ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਵੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਭਗਤ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਦਿਲ ਵਿਚ ਕਪਟ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ, ਫਿਰ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਨਮਾਜ਼ ਊ 
ਪਿਆ ਪੜ੍ਹੇ ਭਾਵੇਂ ਮਕੇ ਦਾ ਹਜ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਇਹ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀ। ਨਾ-ਪਾਕ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਕਦੇ ਵੀ ਰਬੀ 
'ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। | 
ਜੀਅ-ਘਾਤ ਦਾ ਬਦਲਾ ਅੰਤ ਨੂੰ ਦੋਜ਼ਕ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਹੀ ਸੜਨਾ ਹੋਵੇਗਾ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਪਛਤਾਵਾ ਊ 
ਭੂ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣੇਰਾ। 
ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤਾਂ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਚੋਂ ਕੁਝ ਹਵਾਲੇ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ 
ਰਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਚੰਗੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 'ਜਾਣਹੁ ਜੋਤਿ' ਦਾ 
ਸਿਧਾਂਤ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਬਾਕੀ 'ਮਾਸੁ ਮਾਸੁ ਕਰਿ ਮੂਰਖ ਝਗੜੇ'' ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਮਾਸ ਬਾਰੈ 
ਭਉ ਸਰਵੇਖਣ ਤੇ ਨਿਰਣੈ ੧੨ਵੀਂ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੭੫-੫੮੯ ਤੋਂ ਪੜ੍ਹੋ ਜੀ। 
ਹੂ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ ਸੁੰਨ ਸੰਧਿਆ ਤੇਰੀ ਦੇਵ ਦੇਵਾਕਰ, ਅਧਪਤਿ ਆਦਿ ਸਮਾਈ ॥ 
ਸਿਧ ਸਮਾਧਿ ਅੰਤੁ ਨਹੀ ਪਾਇਆ, ਲਾਗਿ ਰਹੇ ਸਰਨਾਈ ।।੧॥ ਲੇਹੁ ਆਰਤੀ ਹੋ ] 
| ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨ, ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਜਹੁ ਭਾਈ ॥। ਠਾਢਾ ਬ੍ਰਹਮਾ ਨਿਗਮ ਬੀਚਾਰੈ, ਅਲਖੁ ਬੂ 
( ਨ ਲਖਿਆ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਤਤੁ ਤੇਲੁ ਨਾਮੁ ਕੀਆ ਬਾਤੀ, ਦੀਪਕੁ ਦੇਹ 
ਉਜ੍ਰਾਰਾ ॥ ਜੋਤਿ ਲਾਇ ਜਗਦੀਸ ਜਗਾਇਆ, ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਹਾਰਾ।੨॥ ਪੰਚੇ ਸਬਦ 
| ਅਨਾਹਦ ਬਾਜੇ, ਸੰਗੇ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ ਕਬੀਰਦਾਸ ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ਕੀਨੀ, ਨਿਰੰਕਾਰ ਬੂ 
ਨਿਰਬਾਨੀ ॥੩॥।੫। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁੰਨ=ਅਫੁਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸੰਧਿਆ=ਸਵੇਰੇ, ਦੁਪਹਿਰ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਵੇਲੇ ਦੀ ਪੂਜਾ ਜੋ 
 ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਲਈ ਨਿਸਚਿਤ ਹੈ। ਦੇਵ=ਹੇ ਦੇਵ। ਦੇਵਾਕਰ=ਚਾਨਣ ਦੀ ਖਾਣ। ਅਧਪਤਿ=ਹੇ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ 
( ਦੇ ਰਾਜੇ ਭਾਵ ਮਾਲਕ! ਆਦਿ=ਹੇ ਸਭ ਦੇ ਮੂਲ ਸਮਾਈ=ਹੇ ਸਮਾਏ ਹੋਏ, ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ!। ਸਿਧ=ਪੌਂਗੇ ਊ 
ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਲਾਗਿ ਰਹੇ ਸਰਨਾਈ=(ਚਰਨਾ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ।੧1 | 
੍ ਲੇਹੁ ਆਰਤੀ=ਆਰਤੀ (ਕਬੂਲ ਕਰ) ਲਵੋ। ਹੋ=ਹੇ ਭਾਈਂ। ਪੁਰਖ ਨਿਰੰਜਨ=ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ। ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਜਹੁ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰੋ। ਠਾਡਾ=ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ। ਨਿਗਮ ਬੀਚਾਰੈ=ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਊ 
੬ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
ਤੜੁ=ਰਿਆਨ। ਕੀਆ=ਬਣਾਇਆ। ਬਾਤੀ=ਬਤੀ, ਵੱਟੀ। ਦੀਪਕੁ=[ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਦੀਵਾ। ਦੇਹ 
ਉਜ੍ਹਾਰਾ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਚਾਨਣ। ਜੋਤਿ ਲਾਇ ਜਗਦੀਸ=ਜਗਦੀਸ (ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ) ਦੀ ਜੋਤਿ ਊ 


੮੩0੦ 274 ੪0////.51010006100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੦ 


ਪੰਚੇ ਸਬਦ=(ਆਤਮਿਕ ਧੁਨੀ' ਵਾਲੇ ਅਰੂਪ) ਪੰਚ ਸੁਬਦ। ਅਨਾਹਦ=ਬਿਨਾ ਵਜਾਏ (ਇਕ ਰਸ)। 
ਸੰਗੇ=ਨਾਲ ਹੀ। ਸਾਰਿੰਗ ਪਾਨੀ=ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਧਨੁੱਖ ਹੈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਨਿਰੰਕਾਰਾ=ਆਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। 
ਨਿਰਬਾਨੀ=ਵਾਸੁਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ।੩। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਅਫੁਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਹੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਰੂਪ ਹਰੀ! ਹੇ ਚਾਨਣ ਦੀ ਖਾਣ ਮੈਂ (ਤੇਰੀ) ਸੰਧਿਆ 
॥ (ਆਰਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ)। ਹੇ ਆਦਿ ਤੋਂ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ! (ਤੇਰੀ ਜੋਤਿ ਸਭ ਵਿਚ) ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਹੇ 
ਉ ਪ੍ਰਤੁ) ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ (ਜੋ) ਸਮਾਧੀਆਂ (ਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ, (ਓਹ ਸਾਰੇ) 
ਤੇਰੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ (ਤੇਰੀ ਚਰਨੀ) ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ।੧। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਆਰਤੀ (ਕਰਨੀ ਸਿਖ) ਲਵੋ. 
(ਉਹ ਇਹ ਆਰਤੀ ਹੈ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪੂਜਾ (ਭਗਤੀ) ਕਰੋ। (ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਦਰ ਅਗੇ) ਬ੍ਰਹਮਾਂ 
ਖਲੋਤਾ ਹੋਇਆ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ) 
ਉ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ।੧।ਰਹਾਉ। 
(ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਭੇਤ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ 
ਉ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਚਾਨਣ ਨੂੰ ਦੀਵਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ.ਵਿਚ) ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਤੇਲ 
(ਪਾਇਆ ਹੈ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਵੱਟੀ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਜਗਦੀਸ ਦੀ ਜੋਤ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ (ਉਸ ਨੇ) ਇਹ ਦੀਵਾ 
॥ ਜਗਾਇਆ (ਬਾਲਿਆ) ਹੈ।੨। 
| ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਗ| ਹੇ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ! ਕਬੀਰ ਦਾਸ (ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਤੇਰੀ ਆਰਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ 
ਉ (ਜਿਸਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਧੁਨੀ ਵਾਲੇ) ਪੰਜੇ ਸੁਬਦ ਇਕ ਰਸ ਵਜ ਪਏ ਹਨ ਹੇ 
ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! (ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਅੰਗ) ਸੰਗ (ਦਿਸਣ ਲਗ ਪਿਆ ਹੈਂ)।੩।੫। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਮੰਦਰਾਂ ਵਿਚ ਸੰਧਿਆ ਸਮੇਂ ਪੁਜਾਰੀ ਲੋਕ ਥਾਲ ਵਿਚ ਦੀਵੇ ਰਖ ਕੇ ਧੂਪ ਧੁਖਾ ਕੇ ਦੇਵੀ 
ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਕਾਸ਼ੀ ਦੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਤਾਂ ਤਿੰਨ 
ਸਮੇਂ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਥਾਪੀ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਦੇ ਆਰਤੀ ਕਰਦਿਆਂ ਨਹੀਂ ਤਕਿਆ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
॥ ਆਪਣਾ ਸ਼ੌਕਾ ਨਵਿਰਤੀ ਹਿਤ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਹਿੰਦੂਆਂ ਨੂੰ ਦੀਵੇ ਜਗਾ 
ਕੇ ਥਾਲ ਵਿਚ ਰਖ ਕੇ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਥਾਂ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੀ ਆਰਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ। ਹੇ 
ਪਿਆਰਿਓ! ਉਹ ਜਗਦੀਸ ਜੋਤੀ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਸੁਆਮੀ ਹੈ ਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਹਨ ਯੋਗ ਤੇ ਸਮਾਧੀਆਂ ਨਾਲ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ 
ਸਾਰੰਗਪਾਣੀ ਸਭ ਦੇ ਨਾਲ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਆਰਤੀ ਕਰੋ ਫਿਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਭਾਵ 
॥ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੇ ਵਾਜੇ ਵਜਦੇ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਪੈਣਗੇ। 
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ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਕੀ ।। ਹ 
ਰਿ ੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਮਨ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਮਨੁ ਹੀ ਜਾਨੈ, ਕੈ ਬੂਝਲ ਆਰੀ 
ਕਹੀਐ ।। ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮੁ ਰਵਾਂਈ, ਮੈ ਡਰੁ ਕੈਸੇ ਚਹੀਐ ॥੧॥ ਬੇਧੀਅਲੇ 

][ ਗੋਪਾਲ ਗੋਸਾਈ॥। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ, ਸਰਬੇ ਠਾਈ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਮਾਨੈ ਹਾਟੁ ਮਾਨੈ [ 
][ ਪਾਟੁ, ਮਾਨੈ ਹੈ ਪਾਸਾਰੀ ॥ ਮਾਨੈ ਬਾਸੈ ਨਾਨਾ ਭੇਦੀ, ਭਰਮਤੁ ਹੈ ਸੰਸਾਰੀ ॥੨॥ ਗੁਰ [ 
ਹ ਕੈ ਸਬਦਿ ਏਹੁ ਮਨੁ ਰਾਤਾ, ਦੁਬਿਧਾ ਸਹਜਿ ਸਮਾਣੀ ॥। ਸਭੋ ਹੁਕਮੁ ਹੁਕਮੁ ਹੈ ਆਪੇ, 
]£ ਨਿਰਭਉ ਸਮਤੁ ਬੀਚਾਰੀ ।੩।। ਜੋ ਜਨ ਜਾਨਿ ਭਜਹਿ ਪੁਰਖੋਤਮੁ, ਤਾ ਚੀ ਅਬਿਗਤਿ 
][ ਬਾਣੀ ॥ ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਜਗ ਜੀਵਨੁ ਪਾਇਆ, ਹਿਰਦੈ ਅਲਖ ਬਿਡਾਣੀ ॥੪॥੧॥ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਵਾਂਈਂ, ਮੈਂ. ਗੋਸਾਈਂ, ਠਾਈਂ, ਭਜਹਿਂ। 
ਰਿ ਫੁਟਕਲ: ਗੋਸਾਈ' ਪਦ ਵਿਚ 'ਗ੍‌' ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤ੍ਰਾ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਔਕੜ ਸਹਿਤ 
ਭੂ _ਗੁਸਾਂਈ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 
|] ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਥਾ==ਦਿਲ ਦੇ ਦੁਖ ਦੀ ਪੀੜਾ। ਕੈ=ਜਾਂ। ਬੂਝਲ ਆਗੈ=ਬੁਝਣ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ 
] ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਗੇ। ਰਵਾਂਈ=ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਮੈ ਡਰੁ ਕੈਸੇ ਚਹੀਐ=ਮੈਨੂੰ ਕਿਉਂ ਡਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ 
ਭ£ ਹੈ?।੧। 
| ਬੇਧੀਅਲੇ=ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੋਪਾਲ=ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਪਾਲਣਹਾਗ। ਗ੍ਸਾਈ=ਪ੍ਰਿਬਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ। 
ਭੂ ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਰਬੇ ਠਾਈ=ਸਭ ਥਾਂਵਾਂ ਵਿਚ/੧।ਰਹਾਉ। 1 
੍ ਮਾਨੈ=ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ। ਹਾਟੁ=ਹਟੀ ਹੈ। ਪਾਟੁ=ਪਟਣ, ਸ਼ਹਿਰ। ਪਾਸਾਰੀ=ਹਟੀ ਚਲਾਣ ਵਾਲ 
][ ਬਾਸੈ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਾ ਭੇਦੀ=ਕਈ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ। ਭਰਮਤੁ ਹੈ ਸੰਸਾਰੀ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੨। 
ਭ ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਰਾਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੁਬਿਧਾ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ਼ ਭੂ 
ਭੂ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਣੀ=ਮੁਕ ਗਈ। ਸਮਤੁ=ਇਕ ਸਮਾਨ। ਬੀਚਾਰੀ=ਵਿਚਾਰਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੩। 
| ਜਾਨਿ=ਜਾਣ ਕੇ. ਸਮਝ ਕੇ। ਭਜਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਪੁਰਖੋਤਮ=ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਹਰੀ ਨੂੰ ਤਾ 
| ਚੀ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ। ਅਖਿਰਤੁ=ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ। ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਬਿਡਾਣੀ=ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ।੪। 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਇਸ) ਮਨ ਦੀ ਪੀੜਾ (ਮਨੁਖ ਦਾ ਆਪਣਾ) ਮਨ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ (ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ 
ਭੂ ਸਭ ਦਾ ਦੁਖ ਸੁਖ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਬੁਝਣਹਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਗੇ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਮੈਂ ਉਸ), 
ਹਉ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ. (ਇਸ ਲਈ) ਮੈਨੂੰ (ਕਿਸੇ ਤੋ) ਕਿਉਂ ਡਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਮੈਂ ਨਹੀਂ 
ਭੂ ਡਰਦਾ)।੧। 
ਹੂ (ਉਸ) ਗੋਪਾਲ ਗੁਸਾਈਂ ਨੇ (ਮੇਰਾ ਮਨ) ਵਿੰਨ੍ਹ ਲਿਆ ਹੈ। (ਉਹ) ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ-ਥਾਵਾਂ ਵਿਚ 
ਭੂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 
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(ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਹੱਟ ਹੈ, ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਬਜ਼ਾਰ ਹੈ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ (ਉਹ ਹਰੀ) 
ਹਟ ਚਲਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਹ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਵੀ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਮਨੁਖੀ ਮਨ 
ਭ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਵਸ ਹੋ ਕੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ।੨। 
| (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਮਨ ਰੰਗਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 

(ਟਿਕਣ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੀ) ਦੁਬਿਧਾ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਰਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਹੀ (ਵਿਖਾਈ 
ਉ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ) ਨਿਰਭਉ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ (ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ) ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੩। ਹੂ 
| (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਹੜੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਨੂੰ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ) ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
| ਦੀ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਬਾਣੀ ਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਨਾਮਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ੩ 
ਇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਸਚਰਜ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾਤੇ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪।੧। ਰਿ 
| ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਦੁਖੜੇ ਹਰੇਕ ਅਗੇ ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਭੂ 
ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕਿ:-- ਹੂ 
ਰ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ ॥ ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ॥ 1 
ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਸਹੁ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੋ ॥[ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਇਕ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਲਈ ਇਹ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪਣੇ ਮਨ ਭੂ 
ਦੀ ਬਿਰਥਾ ਕਿਸੇ ਬੂਝਲ ਅਗੇ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਬੂਝਲ ਕਿਹੜਾ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਭਗਤ ਜੀ 
ਫ ਰਹਾਉ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
ਬੇਧੀਅਲੇ ਗੋਪਾਲ ਗ੍ੋਸਾਈ। ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਰਵਿਆ ਸਰਥੇ ਠਾਈ॥ 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਜੀਵ ਹਰ ਥਾਂ ਹਰੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਵਰਤਦਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ, ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਦੁਬਿਧਾ ਭੂ 
॥ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਹ ਮੰਨੇ ਰੰਗਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦੁਬਿਧਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਦੁਬਿਧਾ ਨਸਦੀ ਹੈ. ਉਸਦਾ ਮਨ ਜਗਜੀਵਨ ਵਿਚ ਲੀਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਭੂ 
ਉ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
| ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ ਆਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗਾਦਿ ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ, ਤਾ ਕਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ਭੂ 
ਉ॥ ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ ਰਾਮੁ ਰਹਿਆ ਰਵਿ, ਐਸਾ ਰੂਪੁ ਬਖਾਨਿਆ ॥੧॥ ਗੋਬਿਦੁ ਗਾਜੈ ] 
॥ ਸਬਦੁ ਬਾਜੈ ॥ ਆਨਦ ਰੂਪੀ, ਮੇਰੋ ਰਾਮਈਆ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਬਾਵਨ ਬੀਖੂ ਬਾਨੈ । 
ਬੀਖੇ, ਬਾਸੁ ਤੇ ਸੁਖ ਲਾਗਿਲਾ ॥ ਸਰਬੇ ਆਦਿ ਪਰਮਲਾਦਿ, ਕਾਸਟ ਚੰਦਨੁ ਭੈਇਲਾ ਭੂ 
| ॥੨॥ ਤਮਚੇ ਪਾਰਸੁ ਹਮਚੇ ਲੋਹਾ, ਸੰਗੇ ਕੰਚਨੁ ਭੈਇਲਾ ॥ ਤੂ ਦਇਆਲੁ ਰਤਨੁ ਭੂ 
॥ ਲਾਲ. ਨਾਮਾ ਸਾਚਿ ਸਮਾਇਲਾ ॥੩॥੨॥ | 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ=(ਸਭ ਦਾ) ਮੁੱਢ। ਜੁਗਾਦਿ=ਜੁੱਗਾਂ ਦੇ ਆਦ ਤੋਂ। ਜੁਗੋ ਜੁਗੁ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਤੋਂ। [ 
ਸਰਬ ਨਿਰੰਤਰਿ=ਸਾਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ। ਰਵਿਆ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਖਾਨਿਆ=ਬਿਆਨਿਆ 
| ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। | 

ਗਾਜੈ=ਗਜਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੁ ਬਾਜੈ=ਸ਼ਬਦ ਵਜਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮੇਰੋ [ 

ਰਾਮਈਆ=ਮੇਰਾ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ।੧।ਰਹਾਉ। 

[1 ਬਾਵਨ=ਚੰਦਨ। ਬੀਖੂ=ਬ੍ਰਿਛ, ਰੁਖ। ਬਾਨੈ ਬੀਖੈ=ਬਨ (ਜੰਗਲ) ਵਿਖੇ (ਵਿਚ)। ਬਾਸੁ=ਸੁਗੰਧੀ ਤੋਂ 
ਊ ਸੁਖ ਲਾਗਿ ਲਾ=(ਸਭ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਰਥੇ ਆਦਿ=ਸਭ ਦੇ ਮੁਢ ਵਿਚ! ਪਰਮਲਾਦਿ=ਸੁਗੰਧੀਆਂ ਦਾ ਭੂ 
] ਆਦਿ। ਕਾਸਟ=ਕਾਠ, ਲਕੜ। ਭੈਇਲਾ=ਰੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨। ਹ 
ਹਸ ਤੁਮ ਚੇ=ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਭਾਵ ਤੂੰ)। ਹਮ ਚੇ=ਮੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਭਾਵ ਮੈਂ)। ਸੰਗੇ=ਨਾਲ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ। 
ਭੂ ਨਾਮਾ=ਨਾਮਦੇਵ। ਸਾਚਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣਾ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਮਾਇਲਾ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩। ਹ 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਭ ਦਾ) ਆਦਿ ਹੈ,ਜੁਗਾਂ ਦਾ ਆਦਿ ਹੈ, ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ (ਅਜ ਤਕ) 
][ ਉਸ ਦਾ ਕਿਸੇ ਵੀ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਸਾਰਿਆਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਇਕ ਰਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਹ 
ਹੂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਰੂਪ ਹੀ (ਸਭ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੇ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ) ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ।੧। 
ਭਉ (ਜਿਵੇਂ) ਸੁਬਦ ਵਜਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੋਬਿੰਦ (ਹਰਕੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ) ਗਜਦਾ (ਬੋਲਦਾ ਹੈ। ਹ 
ਭਉ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੇਰਾ ਸੋਹਣਾ ਰਾਮ ਅਨੰਦ ਰੂਪ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। | 
] ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਵੇ) ਚੰਦਨ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਤੋਂ (ਹਰੇਕ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਲਗ ਊ 
][ ਜਿਹਾ ਨੈ। ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਰਮਲ (ਚੰਦਨ) ਆਦਿਕ ਦਾ ਤੀ ਮੁੱਢ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਭ ਲਕੜਾਂ ਊ 
] ਚੰਦਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧਤਾ ਹਰੀ ਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ।੨। 
ਹੂ (ਹੇ ਮੇਰੇ ਸੋਹਣੇ ਰਾਮ) ਤੂੰ ਪਾਰਸ ਹੈਂ, ਮੈਂ ਲੋਹਾ ਹਾਂ, (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ (ਛੋਹ ਕੇ ਮੈਂ) ਸੋਨਾ ਬਣ ਰਿਆ 
][ ਹਾਂ। ਤੂੰ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਰਤਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਤੂੰ ਲਾਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਨਾਮਾ ਤੇਰੇ ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ 
ਭੂ ਗਿਆ ਹੈ।੩।੨। 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਰ੍ ਭਗਤ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਬਾਰੇ ਦ੍ਰਿਸੁਟਾਂਤ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
][ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਣ ਹੈ. ਸਤਿਜ਼ੁਗ, ਤ੍ਰੇਤਾ ਦੁਆਪਰ, ਕਲਜੁਗ ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ ਪਰਪੰਚ ਦਾ 
[[ ਮੂਲ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਵਿਆਪ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਦੇਸ, ਕਾਲ ਵਿਚ 
ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਪੁਰਖ ਨੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਜੋ ਇਹ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਤਾਂ 
ਹੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਬਚਨ ਹਨ:- 

[| ਸੋਈ ਅਜਾਨ ਕਹੈ ਮੈ ਜਾਨਾ, ਜਾਨਨਹਾਰ ਨ ਛਾਨਾ ਰੇ।। ਪਿੰਨਾ ੩੮੨ 
ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਕੌਣ ਲਖ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਾਂ, ਉਸ ਹਰੀ ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਸ 
][ ਨੂੰ ਚੰਦਨ ਤੇ ਪਾਰਸ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀ ਤੁਲਨਾ ਨਹੀਂ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਪਰ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਣ 
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| ਲਈ ਕੁਝ ਨਾ ਕੁਝ ਆਖਣਾ ਹੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ 
ਉ ਸੁਰੰਧਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਥਵਾ ਉਹ ਪਾਰਸ ਭੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਛੁਹ ਨਾਲ ਲੋਹੇ ਵਤ ਨਿਕੰਮੇ ਜੀਵ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ| 
ਹ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ॥ ਅਕੁਲ ਪੁਰਖ ਇਕੁ ਚਲਿਤੁ ਉਪਾਇਆ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਅੰਤਰਿ ਭੂ 
[ ਬ੍ਰਹਮੁ ਲੁਕਾਇਆ ॥੧॥ ਜੀਅ ਕੀ ਜੋਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥ ਤੈ ਮੈ ਕੀਆ ਸੁ ਮਾਲੂਮੁ ਭੂ 
॥ ਹੋਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਜਿਉ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ ਮਾਟੀ ਕੁੰਭੇਉ ॥ ਆਪ ਹੀ ਕਰਤਾ ਬੀਠੁਲੁ 
ਹ ਦੇਉ ॥੨॥ ਜੀਅ ਕਾ ਬੰਧਨੁ ਕਰਮੁ ਬਿਆਪੈ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੁ ਆਪੈ ਆਪੈ ] 
[ ॥੩॥ ਪ੍ਰਣਵਤਿ ਨਾਮਦੇਉ, ਇਹੁ ਜੀਉ ਚਿਤਵੈ ਸੁ ਲਹੈ ॥ ਅਮਰੁ ਹੋਇ ਸਦ ਆਕੁਲ । 
| ਰਹੈ ॥੪॥੩॥ [॥ 
ਹ ਪਦ ਅਰਬ: ਅਕੁਲ=ਕੁਲ ਰਹਿਤ। ਪੁਰਖ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖ। ਚਲਿਤ=ਤਮਾਸਾ। ਘਟਿ | 
ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਬ੍ਰਹਮੁ=ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ। ਲੁਕਾਇਆ=ਛਪਾਇਆ।੧। 
ਜੀਅ ਕੀ ਜੋਤਿ=ਜੀਵ ਦੇ (ਅੰਦਰ ਵਸਦੀ) ਜੋਤਿ। ਤੈ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ (ਤੋ ਤੂੰ ਤੋ ਨਹ| 
ਉਚਾਰਨਾ)। ਮੈ ਕੀਆ=ਮੈਂ ਜੋ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੁ=ਉਹ। ਮਾਲੂਮ ਹੋਈ=ਪੱਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹੋ 
ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਕੁੰਭੇਉ=ਕੁੰਭ ਘੜਾ। ਕਰਤਾ=ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬੀਠੁਲੁ ਦੇਉ= =ਮਇਆ ਤੋਂ ਰਹਤ | 
ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ।੨। 
| ਕਰਮੁ=ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕੰਮ। ਬੰਧਨੁ=ਜੰਜਾਲ। ਬਿਆਪੈ=ਵਿਆਪਦਾ ਹੈ। ਆਪੈ ਆਪੈ=ਆਪ ਰੀ 
॥ ਆਪ ਪ੍ਰਰਵਤ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੁ ਲਹੈ= ਉਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਮਰੁ ਹੋਇ=ਮੌਤ ਰਹਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਸਦ ਆਕੁਲ ਰਹੈ=(ਜੇ) ਸਦ ਕੁਲ ਰਹਿਤ (ਹਰੀ) ਵਿਚ (ਟਿਕਿਆਂ ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। | 
ਅਰਥ: ਹੇ (ਭਾਈ!) ਕੁਲ-ਰਹਿਤ (ਕਰਤਾ) ਪੁਰਖ ਨੇ (ਇਹ ਜਗਤ) ਇਕ ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਣਾਇਆ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਪਣਾ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧। 
(ਹੈ ਤਾਈ! ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ (ਵਸਦੀ) ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਜੋ ਕੰਮ ਮੈਂ ਕੀਤਾ ] 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਹਉ] 
(ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਵੇਂ ਮਿਟੀ ਤੋਂ ਘੜਾ ਬਣਦਾ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁ ਰੂਪ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਵਖ ਵਖ ਰੂਪਾਂ ਭੂ 
ਵਿਚ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨। [| 
ਦਿਰ 
(ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ) ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਕੀਤਾ ਹੈ।੩। 
ਨਾਮਦੇਵ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਹ ਜੀਵ (ਜੋ ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪ੍ਰਪਤ ] 
ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਵਨੀ ਨੂੰ ਫਲ ਲਗਦਾ ਹੈ)। [ਸਿ ਤਹ ਰਜਿ 
ਹ 'ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਉਹੋ) ਸਦਾ ਲਈ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੪/੩। 


. 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੧ ੨੩੯ਡਿਊ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਜੀਅ ਕੀ ਜੋਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਈ ॥ ਤੈ ਮੈ ਕੀਆ ਸੁ ਮਾਲੂਮ ਹੋਈ ॥ 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- | 
੧. ਜੋ ਤੈਂਨੇ ਕੀਆ ਹੈ ਜੋ (ਮੈ) ਮੈਨੂੰ ਜਗਤ ਕੇ ਰਚਨੇ ਕੀ ਰੀਤੀ ਜੋ ਮੈਨੇ ਕੀਆ ਹੈ ਸੋ ਤੈਨੂੰ ਮਲੂਮੁ (ਹੋਈ) | 
ਹੋਤਾ ਹੈ। ਫਿਸ 
੨. ਅੜੇ ਜੋ ਮੈਂ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ] 
੩. ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦੇ ਹਾਂ (ਸਾਡੇ ਅੰਦਰ) ਉਸ ਅੰਦਰ-ਵੱਸਦੀ-ਜੋਤਿ ਨੂੰ ਮਲੂਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
1 ਨਿਰਣੈ: ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ (ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ 
| ਜਾਣਦਾ, ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕੇਵਲ ਉਸ ਨੂੰ ਹੀ ਜੋਤਿ-ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੇਰਾ 
ਭਉ ਮੇਰਾ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੋ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਕਰਮ ਹੈ) ਉਹ (ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਤੋਂ ਗੁਝਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, 
|[ ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਉ॥ ਸੋ ਇਥੇ 'ਤੇਰੇ ਮੇਰੇ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਜੀਵ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ' ਨਹੀਂ ਕੇਵਲ 'ਮੇਰ-ਤੇਰ' ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਹਨ। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
1 ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਖੇਲ-ਤਮਾਸ੍ਰੇ ਲਖੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ ਜਗਤ ਤੇ ਜੀਵ ਰਚ ਕੇ ਆਪਣੇ 
| ਆਪ_ ਨੂੰ ਹਰੇਕ ਵਿਚ ਲੁਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਸਾਹਿਆਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। _ ਹਾਂ, ਊ 
ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗਲ ਜਾਣਦਾ ਹੈ:-- 
ਤੈ ਮੈ ਕੀਆ, ਸੁ ਮਾਲੂਮੁ ਹੋਈ ॥ | 
ਜਿਵੇਂ ਮਿਟੀ ਤੋਂ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦੇ ਭਾਂਡੇ ਬਣਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਵਖ ਵਖ ਰੂਪ ਹੋਂਦ ਵਿਚ 
ਆਏ ਹਨ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਕਰਮ ਹੀ ਬੰਧਨ ਹੋ ਕੇ ਵਾਪਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਵੀ ਸਭ 
ਭ[ ਹਰੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜੀਵ ਅਕੁਲ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ ਤਾਂ ਆਪਣੀ 
ਭਾਵਨਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਕੀ ॥ 
ਰਿ ੧ਉਂ` ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਤਨਿ ਚੰਦਨੁ ਮਸਤਕਿ ਪਾਤੀ ॥ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ 
। ਕਰਤਲ ਕਾਤੀ ॥ ਠਗ ਦਿਸਟਿ ਬਗਾ ਲਿਵ ਲਾਗਾ ॥ ਦੇਖਿ ਬੈਸਨੋ ਪ੍ਰਾਨ ਮੁਖ 
[ ਭਾਗਾ ॥੧॥ ਕਲਿ ਭਗਵਤ ਬੰਦ ਚਿਰਾਂਮੰ ॥ ਕਰ ਦਿਸਟਿ, ਰਤਾ ਨਿਸਿ ਬਾਦੰ 
| ॥੧॥ਰਹਾਉ॥। ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਇਸਨਾਨੁ ਸਰੀਰੰ ॥ ਦੁਇ ਧੋਤੀ ਕਰਮ ਮੁਖਿ ਖੀਰੰ ॥। ਰਿਦੈ 
][ ਛੁਰੀ ਸੰਧਿਆਨੀ ॥ ਪਰ ਦਰਬੁ ਹਿਰਨ ਕੀ ਬਾਨੀ ॥ ੨ ॥ ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ ਚਕ੍ਰ ਗਣੇਸੰ ਊ 
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॥ ਨਿਸਿ ਜਾਗਸਿ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰਵੇਸੰ ॥ ਪਗ ਨਾਚਸਿ ਚਿਤੁ ਅਕਰਮੰ ॥ ਏ ਲੰਪਟ, ਨਾਚ 
$ ਅਧਰਮੰ ॥੩॥ ਮ੍ਰਿਗ ਆਸਣੁ ਤੁਲਸੀ ਮਾਲਾ ॥ ਕਰ ਉਜਲ ਤਿਲਕੁ ਕਪਾਲਾ ॥। ਭੂ 
ਰਿਦੈ ਕੂੜ, ਕੰਠਿ ਰੁਦ੍ਰਾਖ ॥ ਰੇ ਲੰਪਟ, ਕ੍ਰਿਸਨ ਅਭਾਖੰ ॥ ੪ ॥ ਜਿਨਿ ਆਤਮ ਤਤੁ 
ਨ ਚੀਨਿਆ ॥ ਸਭ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਅਬੀਨਿਆ ॥ ਕਹੁ ਬੇਣੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਵੈ । 

॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥੫॥1੧॥ 
[ ਪਦ _ਅਰਥ: _ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ। ਚੰਦਨੁ=ਚੰਦਨ ਰੂਪੀ _(ਲੋਪ)। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ _ਉਤੇ। 
॥ ਪਾਤੀ= (ਤੁਲਸੀ ਦੇ) ਪਤੇ। ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਗ ਕਰ ਤਲ=ਹਥ ਦੀ ਤਲੀ ਵਿਚ। ਕਾਤੀ=ਛੁਰੀ। 
| ਠਗ ਦਿਸਟਿ=ਠਗ/-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਹੈ। ਬਗਾ=ਬਗਲੇ (ਵਾਂਗ)। ਲਿਵਲਾਗਾ=ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ 
ਉ ਕੇ. ਭਾਵ ਵੇਖਣ ਨੂੰ। ਬੈਸਨੋ=ਵੈਸਨੋ। ਪ੍ਰਾਨ ਮੁਖ ਭਾਗਾ=(ਜਿਵੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ ਸੁਆਸ ਨਸ ਗਏ ਹੋਣ।੧। 
ਕਲਿ ਭਗਵਤ=ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ। ਬੰਦ ਚਿਰਾਮੰ=ਚਿਰ ਤਕ ਬੰਦਨਾ (ਨਮਸਕਾਰ) ਕਰਦਾ 
| ਹੈ। ਕ੍ਰਰ ਦਿਸਟਿ=ਭਿਆਨਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਜ਼ਰ) ਹੈ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ (ਭਾਵ ਰਾਤ ਦਿਨ, ਹਰ ਵੇਲੋ)। ਬਾਦੰ=ਝਗੜੇ ਕਰਦਾ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ=ਹਰ ਰੋਜ਼. ਸਦਾ। ਦੁਇ ਧੋਤੀ=ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ ਬੰਨ੍ਹਦਾ ਹੈ) ਕਰਮ=(ਹੋਰ ਅਜਿਹੇ) ਕਰਮ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ ਖੀਰੰ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਦੁਧ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੂਧਾਧਾਰੀ ਹੈ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਛੁਰੀ ਸੰਧਿਆਨੀ=ਛੁਰੀ 
॥ ਖਿਚ ਕੇ ਭਾਵ ਨਿਸਾਨਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰ ਦਰਬੁ=ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਹਿਰਨ ਕੀ=ਚੁਰਾਣ ਦੀ। 
ਬਾਨੀ=ਆਦਤ।੨। 
| ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ=ਪਥਰ (ਮੂਰਤੀ) ਪੂਜਦਾ ਹੈ। ਚਕ੍ਰ ਗਣੇਸੰ=ਗਣੇਸ਼ ਦੇ ਚਕ੍ਰ. ਨਿਸ਼ਾਨ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭ 

ਨਿਸਿ ਜਾਗਸਿ=ਰਾਤ ਨੂੰ ਜਾਗਦਾ ਹੈ_(ਜਗਰਾਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਭਰਤਿ ਪ੍ਰਵੇਸੰ=ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਲਈ। 

| ਪਗ=ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ। ਅਕਰਮੰ=ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ। ਏ ਲੰਪਟ=ਹੇ ਵਿਸ਼ਈਂ। ਅਧਰਮੰ=ਜੋ ਧਰਮ ਲਈ ਨਹੀ।੩। 

ਮ੍ਰਿਗ ਆਸਣ=ਹਿਰਨ ਦੀ (ਖਲ ਦਾ) ਆਸਣ। ਕਰ _ਉਊਜਲ=ਉਜਲ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ। ਤਿਲਕੁ 
ਕਾਪਾ=ਮਥੇ ਉਤੇ ਤਿਲਕ ਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੰਠਿ ਰੁਦਰਾਖੰ=ਗਲ ਵਿਚ ਰੁਦ੍ਰ ਦੀ ਮਾਲਾ ਹੈ। ਕ੍ਰਿਸਨੁ ਅਭਾਖੰ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ 
ਨੂੰ ਆਖ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ।੪। 

ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਆਤਮ ਤਤੁ=ਆਤਮ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ। ਨ ਚੀਨਿਆ=ਨਹੀਂ 
॥ ਪਛਾਣਿਆ। ਫੋਕਟ=ਵੋਰੇ। ਅਬੀਨਿਆ=ਅੰਨ੍ਹੇ ਦੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਬਾਟ=(ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ) 
ਰਸਤਾ।੫। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਕੋਈ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਚੰਦਨ (ਲਗਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਤੁਲਸੀ ਦੇ) ਪਤੇ 
(ਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ ਪਰ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਕੁਝ ਹੋਰ ਹੈ) ਹਥ ਵਿਚ (ਈਰਖਾ ਵਾਲੀ) ਕੈਂਚੀ 
ਫੜੀ ਹੋਈ ਹੈ. (ਅਤੇ) (ਅਤੇ) ਵੇਖਣ ਵਾਲੀ ਨਜ਼ਰ ਠੱਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ ਸਮਾਧੀ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ (ਵਡਾ ਭਗਤ ਨਜ਼ੁਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈਂ (ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅਹਿੱਲ) ਸਰੀਰ ਵੇਖ ਕੇ ਇਉਂ 
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[[ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਦੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ ਸੁਆਸ ਭੀ ਨਿਕਲ ਗਏ ਹੋਣ, ਭਾਵ ਨਿਰੋਲ ਕੋਮਲਤਾ ਦਾ 
ਨਮੂਨਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)।੧। 

[॥ (ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ ਬਾਹਰੋ) ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਭਗਵੰਤ ਨੂੰ ਚਿਰ ਤਕ ਬੰਦਨਾ (ਨਮਸਕਾਰ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਹੂ ਅੰਦਰੋ) ਭਿਆਨਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਰਤਾ ਹੋਇਆ (ਦਿਨ) ਰਾਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ) ਝਗੜੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਭਉ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। ਰ: 
ਰਿ (ਕਰਮਕਾਂਡੀ ਮਨੁੱਖ ਵਿਖਾਵੇ ਲਈ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸਰੀਰਕ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ ਰਖਦਾ ਹੈ ਬੂ 
| (ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ (ਵੀ ਕਰਦਾ ਹੈ), ਦੁਧਾਧਾਰੀ ਵੀ (ਸਦਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਹਿੰਸਾ ਰੂਪ) ਛੁਰੀ ਕਸ 
|[ ਕੇ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ (ਅਥਵਾ ਲੁੱਟਣ ਦੀ) ਆਦਤ ਹੈ।੨॥ 1 
ਹੈ (ਪਖੰਡੀ ਪੁਰਸੁ) ਗਣੇਸ਼ ਦੀ ਸਿਲਾ (ਮੂਰਤੀ) ਪੂਜਦਾ ਹੈ, (ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰੇ ਜਾ ਕੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ॥ 
[ ਗਣੇਸ਼ ਦੇ ਛਾਪੇ ਲਵਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਰਾਸ-ਧਾਰੀਆਂ ਵਾਲੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ ਰਾਤੀ ਜਾਗਦਾ ਹੈ 
(ਜਿਗਰਾਤੇ ਕਰਦਾ ਹੈ)) ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ (ਘੁੰਘਰੂ ਬੰਨ ਕੇ) ਨਚਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸਦਾ) ਚਿਤ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭ 
ਭੂ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਲੰਪਟ! (ਮਾਇਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਲੋਭੀ! ਤੇਰਾ ਇਹ) ਨਾਚ ਅਧਰਮੀਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ।੩। 

॥ (ਵਿਸਈ ਮਨੁੱਖ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ) ਹੇਠ ਹਿਰਨ ਦੀ ਖਲ ਦਾ ਆਸਣ (ਵਿਛੌਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਭੂ 
ੂ ਹਥ ਵਿਚ) ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ (ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਸਾਫੁ ਹਥਾਂ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਮਥੇ ਦੇ ਵਿਚਕਾਰ ਤਿਲਕ ਲਾਉਂਦਾ ॥ 
। ਹੈ। ਗਲ ਵਿਚ ਰੁਦ੍ਰਾਖ ਦੀ ਮਾਲਾ ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈਸ (ਪਰ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੂੜ ਹੈ। ਹੇ ਵਿਸਈ ਮਨੁੱਖ! ਭੂ 
|[ (ਤੂ ਕਿ੍‌ਸਨ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ (ਸਗੋ ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਕੁਝ ਹੋਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ)੪। 1 
ਭੂ ਬੇਣੀ! (ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਆਤਮਾ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ (ਉਸ) ਅੰਨ੍ਹੇ ਹੂ 
| (ਅਤਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਫੋਕਟ (ਭਾਵ ਨਿਰਾਰਥਕ) ਹਨ। (ਅਸਲੀ ਭਗਤ ਉਹ ਹੈ ਭੂ 
| ਜਿਹੜਾ ਸਚੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵਨ ਦਾ ॥ 
] ਸਹੀ) ਰਸਤਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ।੫।੧। ੍ 


| ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਭਗਤ ਬੈਠੀ ਜੀ ਨੇ ਕਪਣ-ਕ੍ਰਿਆ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਪਖੰਡੀ ਵੈਸਨਵਾਂ,ਸੈਵਾਂ ਭੂ 
ਹੂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਬਾਹਰਲੇ ਕਰਮ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਰਦ ਕਰਕੇ ਉਸ ਆਤਮਤਤੁ ਨੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਹੂ 
][ ਦੀ ਸੋਝੀ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹ। [| 

ਠਗ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਬਗਲ ਸਮਾਧੀ, ਸੁਆਸ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਤੇ ਉਤਾਰਣ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ, ਲੰਮੇ ਪੈ ਕੇ ਡੰਡਉਤ ਤੂ 
ਕਰਨੀ, ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਕਰਨਾ, ਕੂ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ, ਕ੍ਰੋਧੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪਰਾਈਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਨੰ 
ਵੇਖਣਾ, ਲੋਕ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਨਿਤਾ ਪ੍ਰਤਿ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨਾ, ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ ਰਖਣੀਆਂ, ਅੰਨ ਨਾ ਖਾਣਾ, ਵਰਤ ਤ 
ਰਿ ਰਖਣਾ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੂਧਾਧਾਰੀ ਦਸਣਾ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪੂਜਾ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਤੇ ਘੂੰਘਰੂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਨਾਚ ਕਰਨੇ, ਹਰ 
॥ ਵਖ ਵਖ ਪੂਜਾ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਫਲ ਦਸਣੇ, ਜਗਰਾਤੇ, ਨਾਚ ਕਰਨੇ ਸਭ ਖੋਟੀਆਂ ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਹੈ। 
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ਹੱਥ ਤੇ ਗਲੇ ਵਿਚ ਮਾਲਾ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਕੂੜ ਕਪਟ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਚ ਜਾਣੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ 
॥ ਕਿਰਪਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਖਾਂ ਨੇ ਆਤਮ-ਤੱਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ-ਧਰਮ ਫੋਕਟ ਤੇ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। ਸਫਲ ਕਾਰਜ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਸੇ ਉਪਦੇਸੁ 
| ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਕਪਟ ਤਿਆਗ ਕੇ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਆਤਮਿਕ-ਗਤੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਸਾਰੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਪ੍ਰਭਾਤੀ ਰਾਗ ਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ 
ਇਕ ਸੁਬਦ ਆਇਆ ਸੀ. ਹੁਣ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਤੇ ਵੀ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ ਜੋ ਉਪਕ੍ਹਮ ਉਪ 
ਸੰਘਾਰ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਆਸ਼ਾ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਬੇਣੀ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਤੱਤ- 
ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਮੁੱਖ ਰਖਦਿਆਂ ਫੋਕਟ-ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਰੋਕਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। 
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[| ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭਾਤੀ 
(ਰਾਗ ਵਾਂਗ ਇਸ ਰਾਗ ਦਾ ਵਿਵਰਣ ਵੀ ਕਿਸੇ ਸੰਗੀਤ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰਿ 'ਗੁਰੁ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਸ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਇਸ ਰਾਗ 
][ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਹੈ-- 
॥ ਸੰਗਯਾ- ਜਯਜਯਵੰਤੀ ਅਥਵਾ ਜਯਜਯੰਤਿ, ਕਮਾਚ ਠਾਟ ਦੀ ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ ਦੀ ਇਕ ਰਾਗਿਣੀ, ਭੂ 
ਜੋ ਧੂਲਸ੍ਰੀ ਬਿਲਾਵਲ ਅਤੇ ਸੋਰਠਿ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਪ੍ਰਾਤਹਕਾਲ ਹੈ” ॥ 
(ਇਸ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਗਾਂਧਾਰ ਅਤੇ ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਲਗਦੇ ਹਨ. ਆਰੋਹੀ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਗਾਂਧਾਰ ਹੈ, 
| ਅਵਰੋਹੀ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਕੋਮਲ ਹਨ, ਪੰਚਮ ਅਤੇ ਰਿਸੁਭ ਦੀ ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਗਤਿ ਹੈ, ਰਿਸੁਭ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਪੰਚਮ 
ਸੰਵਾਦੀ ਹੈ:-- 
ਆਰੋਹੀ- ਸਰਗਮਪਧਨਸ. 
ਅਵਰੋਹੀ- ਸ ਨਾ ਧਪਮ ਗਾਰਸ. 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਦਾ ਨੰਬਰ ਇਕਤੀਹਵਾਂ ਹੈ ਇਸ ਵਿੱਚ ਕੇਵਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 

ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ. ਇਹ ਰਾਗਿਣੀ ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਹੋਰ ਬਾਣੀ ਸਮੇਤ ਦਸ਼ਮੇਸ਼ ਨੇ ਗੁਰੂ 

ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਲਿਖਾਈ ਹੈ, :[ 
ਭੂ ਇਹ ਪੂਰਵਾਂਗ ਵਰਗ ਦਾ ਗੰਭੀਰ ਕਿਸਮ ਦਾ ਰਾਗ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ 'ਰਾਗ। ਕੋਸੂ' ਦੇ ਲੇਖ ਭ 
ਭ[._ ਪ੍ਰੋ ਗੁਰਨਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- ਰਿ 
[| ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਾਗ ਹੈ: ਰਾਗ ਰਾਗਣੀ ਪੱਧਤੀ ਦੇ ਧਾਰਣੀ ਸੰਗੀਤ ਲੇਂਖਕਾਂ ਨੇ ਭੂ 
|[ ਇਸਨੂੰ ਰਾਗਣੀ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ 'ਇਸਨੂੰ ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੰਤੀ' ਹੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ।' ਭੂ 
| ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਰਾਗ ਦੋ ਅੰਗਾਂ ਤੋਂ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ-ਇਕ ਦੇਸ ਜਾਂ ਸੋਰਠ ਅੰਗ ਅਤੇ ਦੂਸਰਾ ਭ 
। ਬਾਗੇਸੁਰੀ ਅੰਰ। ਇਸ ਰਾਗ ਵਿਚ ਦੋਵੇਂ ਗੰਧਾਰ, ਦੋਵੇਂ ਨਿਸ਼ਾਦ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਸਭ ਸੁਰ ਸ਼ੁੱਧ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਭੂ 
[ਦੇ ਆਰੋਹ ਤੇ ਅਵਰੋਹ ਵਿਚ ਗੰਧਾਰ ਸ਼ੁੱਧ ਪਰ ਕੋਮਲ ਗੰਧਾਰ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਰਿਸਭ ਸੁਰ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ | 
| ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਰੇ ਗ ਮ ਗ ਰੇ ਗੁ ਰੇ)। ਇਸਦੇ ਸੋਰਠ ਅੰਗ ਤੋਂ ਤਾਰ ਸੁਡਜ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਸਮੇਂ ਧੈਵਤ ਦਾ ਤਿਆਗ 
[[ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਨਿਸ਼ਾਦ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਮ ਪ ਨੀ ਨੀ ਸਾਂ । ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਸੁਡਜ ਤੋਂ ਐਂਗੇ ਵਧਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਭੂ 
| ਸੁਡਜ ਵਰਜਿਤ ਕਰਕੇ ਕੋਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਹੀ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਗੇਸ਼ਰੀ ਅੰਗ ਤੋਂ ਤਾਰ ਸ਼ਡਜ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਸਮੇਂ ਊ 
ਪੰਦਮ ਵਰਜਿਤ ਤੇ ਕੋਮਲ ਨਿਸ਼ਾਦ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਸ਼ਾਸਤਰੀ ਰੂਪ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ: ੍ 
| ਥਾਟ=ਖਮਾਜ, ਜਾਤੀ=ਵਕਰ ਸੰਪੂਰਣ, ਵਾਦੀ=ਰਿਸਭ ਸੰਵਾਦੀ=ਪੰਚਮ, 
| ਸਮਾਂ=ਰਾਤ ਦਾ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ 


“ਕਈ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਦੇ ਗਾਉਣ ਲਈ ਰਾਤ ਦਾ ਤੀਜਾ ਪਹਿਰ ਦਸਿਆ ਹੈ। 
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[੬੬੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੨ 


ਆਰੋਹ (ਉ) ਸਰੇਗਮਪਨੀਸਾਂ 
ਅਉ) ਸਾ ਰੇ ਰੇ, ਰੇ ਗੁ ਰੇ ਸ, ਨੁ ਧ, ਪ, ਗ ਰੇ, ਗ ਮ ਪ ਨੀ ਸਾਂ 

ਅਵਰੋਹ- ਸਾਂ ਨੀ ਧ ਮ. ਧ ਮ, ਰੇ ਗੁ ਰੇ ਸਾ 

ਮੁਖ ਅੰਗ- ਰੇ ਗੁ ਰੇ ਸਾ. ਨੀ ਸਾ ਧਨੀ ਰੇ । 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਗੀਤ ਪ੍ਰਾਚੀਨਰੀਤ ਰਤਨਾਵਲੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ_ ਗੁਰਚਰਨ ਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ ਨੇ 
ਇਸ ਰਾਗੁ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 

ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਅੰਗ ਵਿਚ ਦੇਸ ਦਾ ਰੰਗ ਅੰਸ ਮਾਤਰ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਪੁਰਾਤਨ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਗਾਈ ਜਾਂਦੀ ਰਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਹੁਣ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਪ੍ਰਚਲਤ 
ਹੈ। ਇਹ ਸੰਗੀਤਕ ਮੱਤ ਅਨੁਸਾਰ ਅਜਕਲ ਇਹੀ ਆਮ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਖਮਾਜ ਅੰਗ ਰ ਵਾਦੀ ਸਮਾਂ ਰਾਤ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ 

ਸੰਪੂਰਣ ਪ ਸੰਵਾਦੀ ਗ. ਤੇ ਨ ਦੋਨੋਂ ਹਨ 

ਆਰੋਹੀ : ਰ ਗੁ ਰਸ. ਰ ਗ. ਮਪਧਪ, ਨ ਸੰ 

ਅਵਰੋਹੀ: ਸੱ ਨੁ ਧ ਪ. ਧਮਗਰ ਰਗੁਰਸ, 

ਆਲਾਪ : ਸ ਰ ਗੁ ਰ ਸ. ਮ ਗ. ਮਪ. ਮਪਧ, ਪ ਮਗਰ ਸ, ਮਪ ਧ ਨ ਸੰ. ਨ ਸ 

ਨਸੰ, ਰੱਰੰ ਨੂ ਧਪ ਧਮਗਰਰ ਮਪ ਨਸੰ, ਰੰ ਨੁਧਪ, ਮਪਧ, ਪ ਮਗਰ _ਰਗੁਰਸ 

ਡਾ. ਰਤਨ ਸਿੰਘ ਜੱਗੀ ਨੇ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪਰਿਚਯ' ਵਿਚ ਇਹ ਕਮਾਚ ਠਾਟ ਦੀ ਸੰਪੂਰਣ ਜਾਤਿ 
ਦੀ ਰਾਗਨੀ ਦਸੀ ਹੈ। ਇਹ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਤਨ ਰਾਗ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਰਠ ਅੰਗ ਅਤੇ ਬਗੇਸੁਰੀ ਅੰਗ ਤੋਂ 
ਗਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਕੁਝ ਸੰਗੀਤਕਾਰਾਂ ਪ੍ਰਭਾਤ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕੁਝ ਨੇ ਰਾਤ ਦਾ 
੬ ਦੂਜਾ ਪਹਿਰ। 

ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਆਪ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁਬਦਾਂ ਨੂੰ 'ਚਉਪਦੇ' ਉਪ- 
ਸਿਰਲੇਖ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਗਿਆ ਪਰ ਇਹ ਚਾਰੇ ਦੋ ਦੋ ਪਦਿਆਂ ਦੇ ਸਮੁੱਚੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਰਸ-ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰਿਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ 
| ਗੁਰੂ ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੁਰਾਤਨ ਹੱਥ-ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੰਤੀ, ਜੈਤਸਰੀ ਰਾਗੁ ਦੇ ਨਾਲ ਪਿਛੇ 
ਹੈ ਅਤੇ ਸੰਮਤ ੧੮੪੪ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਮਗਰੋਂ ਹੈ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੨ ੨੪੫ 


੧ਓਂ ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। 
ਰਾਗੁ ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ 

ਰਾਮੁ ਸਿਮਰਿ ਰਾਮੁ ਸਿਮਰਿ, ਇਹੈ ਤੇਰੈ ਕਾਜਿ ਹੈ ॥ ਮਾਇਆ ਕੋ ਸੰਗੁ 
ਤਿਆਗੁ, ਪ੍ਰਭ ਜੂ ਕੀ ਸਰਨਿ ਲਾਗੁ ॥ ਜਗਤ ਸੁਖ ਮਾਨੁ ਮਿਥਿਆ. ਝੂਠੋ ਸਭ ਸਾਜੁ 
ਹੈ ॥ ੧ ।। ਰਹਾਉ ॥ ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਧਨ ਪਛਾਨੁ ਕਾਹੇ ਪਰਿ ਕਰਤ ਮਾਨੁ ॥ ਬਾਰੂ ਕੀ 
ਭੀਤਿ, ਜੈਸੇ ਬਸੁਧਾ ਕੋ ਰਾਜੁ ਹੈ।।੧॥। ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਕਹਤੁ ਬਾਤ, ਬਿਨਸਿ ਜੋ ਹੈ ਤੇਰੋ 
ਗਾਤੁ ॥ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੁ, ਤੈਸੇ ਜਾਤੁ ਆਜੁ ਹੈ ॥੨॥੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਜਿ=ਕੰਮ ਵਿਚ (ਆਉਣ ਵਾਲਾ)। ਸੰਗੁ=ਸਾਥ। ਜੂ=ਜੀ। ਸਰਨਿ ਲਾਗੁ=ਸ਼ੁਰਨੀ 
ਲਗ. ਚਰਨ-ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ। ਮਾਨੁ ਮਿੰਮਆ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਮੰਨ। ਸਾਜੁ=ਸਜਿਆ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰਕ ਪਸਾਰਾ 
(ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਾਰ ਸਿੰਗਾਰ)।੧।ਰਹਾਉ। 

ਕਾਹੇ ਪਰਿ=ਕਿਸ ਉਤੇ?। ਕਰਤ ਮਾਨੁ=ਅਹਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ) ਬਾਰੂ=ਰੇਤ। ਭੀਤਿ=ਕੰਧ, ਦੀਵਾਰ। 
ਬਸੁਧਾ=ਧਰਤੀ। ਕੋ=ਦਾ।੧। 

ਬਾਤ=ਗੌਲ। _ਬਿਨੰਸ _ਜੈਹੈ=ਨਾਸ ਹੋ _ਜਾਵੇਗਾ। ਤੇਰੋ _ਗਾਤੁ=ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ। ਕਾਲ=ਕਲ੍ਹ 
ਆਜੁ=ਅੱਜ।੨। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਮਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ ਜ਼ਰੂਰ) ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ 
(ਕਿਉਂਕਿ) ਇਹ (ਸਿਮਰਨ) ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਵਿਚ (ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਤੋਸਾ) ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਸਾਥ ਛਡ 
ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨੀ ਲਰ। ਜਗਤ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਨਾਸਵੰਤ (ਛਿਨ ਭੰਗਰ) ਸਮਝ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ) ਸਾਰਾ ਸਾਜ 
(ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਾਰ-ਸਿੰਗਾਰ) ਝੂਠਾ ਹੈ।੧।ਰਹਾਉ। 

(ਹੈ ਭਾਈ! ਇਸ) ਧਨ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਵੇਖਣ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਵਾਂਗ ਝੂਠਾ ਸਮਝ. ਕਿਸ (ਵਸਤੂ) 
ਉਤੇ ਤੂੰ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਜਭ) ਧਰਤੀ ਦਾ ਰਾਜ ਹੈ।੧। 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ੈਨੂੰ ਇਹ) ਗੱਲ ਕਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਸਮਝਾਉਂਦਾ) ਹੈ ਕਿ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ (ਜੋ 
ਤੂੰ ਅਸਥਿਰ ਮੰਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਇਹ) ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਰਕੇ ਕਲ (ਦਾ ਦਿਨ 
ਲੰਘ) ਰਿਆ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਅਜ (ਦਾ ਦਿਨ ਭੀ ਲੰਘਦਾ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨।੧। 

ਸਾਰੰਸ਼ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਪਦਾਰਥ ਹੈ 
ਰਾਮਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ। ਜਗਤ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖ ਹਨ. ਮਾਇਆ ਦੇ, ਮਿਤਰਾਂ ਦੇ, ਪਰਵਾਰ ਦੇ, 
ਗਜ-ਭਾਗ ਦੇ. ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ ਜਾਂ ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ਸਮਾਨ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। 
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੨੪੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੨. ੭ 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹੋ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ ਭੂ 
ਸਰੀਰ ਨੇ ਅਜ ਜਾਂ ਕਾਲ ਬਿਨਸ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਕਾਲ ਆਉਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ 
ਕਰਨ ਹਿਤ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਲੈ ਨਹੀਂ ਤਾਂ:- ਰਿ 
ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛਤਾਹੁਗੇ ਜਬ ਪ੍ਰਾਨ ਜਾਹਿੰਗੇ ਛੂਟਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ 
ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਰਾਮੁ ਭਜੁ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਤੁ ਹੈ ॥ ਕਹਉ 
ਕਹਾ ਬਾਰ ਬਾਰ. ਸਮਝਤ ਨਹ ਕਿਉ ਗਵਾਰ ॥ ਬਿਨਸਤ ਨਹ ਲਰੀ ਬਾਰ, ਓਰੇ ਸਮ 
| ਗਾਤੁ ਹੈ।੧॥ਰਹਾਉ॥ ਸਗਲ ਭਰਮ ਡਾਰਿ ਦੇਹਿ, ਗੋਬਿੰਦ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੇਹਿ ॥ ਅੰਤਿ 
][ ਬਾਰ, ਸੰਗਿ ਤੇਰੈ ਇਹੈ ਏਕੁ ਜਾਤੁ ਹੈ ॥੧॥ ਬਿਖਿਆ ਬਿਖੁ ਜਿਉ ਬਿਸਾਰਿ, ਪ੍ਰਭ ਕੌ 
ਜਸੁ ਹੀਏ ਧਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਹਿ ਪੁਕਾਰਿ,ਅਉਸਰੁ ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ।।੨॥੨॥ 
ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਹਉਂ, ਨਹੰ, ਕਿਉਂ. ਜਿਉਂ। 
ਠੋਟ- 'ਕਹਾ' ਨੂੰ 'ਕਹਾਂ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। | 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮੁ ਭਜੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ। ਸਿਰਾਤੁ ਹੈ=ਗੁਜ਼ੁਰਦਾ, ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭੂ 
]£ ਕਹਉ ਕਹਾ=ਮੈਂ ਵੈਨੂੰ) ਕੀ ਆਖਾਂ?। ਬਾਰ ਬਾਰ=ਵਾਰ ਵਾਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ। ਸਮਝਤ ਨਹ ਕਿਉ=ਊੰ) ਕਿਉਂ ਭੂ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ?। ਗਵਾਰ=ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਬਿਨਸਤ=ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਿਆਂ। ਨਹ ਲਗੀ ਬਾਰ=ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਓਹੇ ਭੂ 
1 ਸਮ=ਮੀਂਹ ਦੇ ਗੜੇ (ਔਲੇ) ਵਾਂਰ। ਗਾਤੁ=ਸਰੀਗ੧।ਰਹਾਉ। ] 
ਭਿ ਸਗਲ ਭਰਮ=ਸਾਰੇ ਭਰਮ (ਵਹਿਮ)। ਡਾਰ ਦੇਹਿ=ਸੁੱਟ ਦੇ, ਛੱਡ ਦੇ। ਗੋਬਿੰਦ ਕੋ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ। ਹੂ 
| ਲੇਹ=ਲੈ ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਗ। ਅੰਤਿ ਬਾਰ=ਅੰਤ ਵਾਰ (ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵੇਲੇ) ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਇਹੈ=ਇਹੋ 
(ਹੀ ਜਾਤੁ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। ॥ 
[1 ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। ਬਿਖੁੱ=ਜ਼ਹਿਗ ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਹੋਵੇ। ਬਿਸਾਰਿ=ਭੁਲਾ ਦੇ। ਪ੍ਰਭ ਕੋ ਭੂ 
ਭਉ _ਜਸੁ=ਮਾਲਕ ਦੇ ਜਸ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਨੂੰ। ਹੀਏ ਧਾਰ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖ। ਕਹਿ ਪੁਕਾਰਿ=ਪੁਕਾਰ ॥ 
ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ। ਅਉਸਰੁ=ਸਮਾਂ। ਬਿਹਾਤ ਹੈ=ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੨॥ || 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰ, ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, (ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
[[ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹ। ਮੈਂ ਤੈਨੂੰ ਵਾਰ ਵਾਰ, (ਮੁੜ ਮੁੜ) ਕੀ ਆਖਾਂ? ਹੇ ਮੂਰਖ! ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀ ਸਮਝਦਾ? (ਤੇਰਾ) ਇਹ ਊ 
ਭੂ ਸਰੀਰ (ਮੀਂਹ ਦੇ) ਗੜੇ ਵਾਂਗ (ਗਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ)।੧।ਰਹਾਉ। 1 
[| (ਹੈ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਭਰਮ (ਮਨ ਚੋਂ ਕਢ ਕੇ ਬਾਹਰ) ਸੁਟ ਦੇ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈ. (ਭਾਵ ਯਾਦ ਭੂ 
$£ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਵੇਲੇ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੇਵਲ ਇਕ ਨਾਮ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧। 
ਰ੍ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਵੇਂ ਵੀ ਹੋਵੇ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਮੋਹ ਜੋ) ਜੁਹਰ ਹੈ, ਭੁਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
ਧਾਰਨ ਕਗ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ) ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੁਹਾਈ ਦੇ ਕੇ) ਆਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਕਿ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਗਊ 


| ਦਾ ਸਮਾਂ) ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਰਾਮ ਭਜ ਲੈ)੨।੨। 
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ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੨ ੨੪੭ 


ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਪਹਿਲਾਂ ਵਾਂਗ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਓਇ 
ਮੂਰਖਾ! ਹੁਣ ਵੀ ਸਮਝ ਜਾ, ਸਰੀਰ ਨੇ ਬਾਰਸੁ ਦੇ ਗੜੇ ਵਾਂਗ ਗਲ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਸਾਰੇ ਭਰਮ ਛੱਡ ਕੇ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ, ਅੰਤ ਕਾਲ, ਕੇਵਲ ਇਸ ਨੇ ਹੀ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਮੁੜ ਮੁੜ 
'ਅਉਸਰ ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ' ਦਾ ਹੋਕਾ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਦਿਤਾ ਖਾਂਦਾ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖੇ 

ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥ ਰੇ ਮਨ. ਕਉਨ ਗਤਿ ਹੋਇ ਹੈ ਤੇਰੀ । ਇਹ ਜਗ ] 
ਮਹਿ ਰਾਮਨਾਮੁ, ਸੋ ਤਉ ਨਹੀ ਸੁਨਿਓ ਕਾਨਿ । ਬਿਖਿਆਨ ਸਿਉ ਅਤਿ ਲੁਭਾਨਿ, 
ਮਤਿ ਨਾਹਿਨ ਫੇਰੀ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। ਮਾਨਸ ਕੋ ਜਨਮੁ- ਲੀਨੁ. ਸਿਮਰਨੁ ਨਹ ਨਿਮਖ 
ਕੀਨੂ ॥ ਦਾਰਾ ਸੁਖ ਭਇਓ ਦੀਨੁ, ਪੰਗਹੁ ਪਰੀ ਬੇਰੀ ॥੧॥। ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਹਿ 
ਪੁਕਾਰਿ, ਸੁਪਨੈ ਜਿਉ ਜਗੁ ਪਸਾਰੁ । ਸਿਮਰਤ ਨਹ ਕਿਉਂ ਮੁਰਾਰਿ, ਮਾਇਆ ਜਾ ਕੀ 
ਚੇਰੀ ।੨॥੩। 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੈਂ. ਨਹੀਂ, ਸਿਉਂ, ਨਹਂ. ਪਗਹੁੰ. ਜਿਉਂ, ਕਿਉਂ, 
ਫੁਟਕਲ: ਕਈਆਂ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਸੁਖ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਸੁਤ' ਹੈ। (ਸੁਬਦਾਰਥ) 
(ਜਾ ਕੀ' ਨੂੰ 'ਜਾਂ ਕੀ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ)। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਉਨ ਗਤਿ=ਕਿਹੜੀ ਹਾਲਤ? ਦਸ਼ਾ। ਹੋਇ ਹੈ=ਹੋ ਰਹੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਸੋ=ਉਹ। 
ਤਉਂ=ਤ੍ੂੰ। ਕਾਨਿ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ=ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ। ਅਤਿ=ਬਹੁਤਾ। ਲੁਭਾਨਿ=ਲੁਭਾਇਮਾਨ, 
ਮੋਹਤ ਹੋਇਆ। ਮਤਿ=ਸੁਰਤਿ। ਨਾਹਿਨ=ਨਹੀਂ। ਫੇਰੀ=ਮੋੜੀ।੧।ਰਹਾਉ। 

ਮਾਨਸ ਕੋ=ਮਨੁੱਖ ਦਾ। ਨਿਮਖ=ਅਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਕੀਨ=ਕੀਤਾ। ਦਾਰਾ ਸੁਖ=ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ 
ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਭਇਓ ਦੀਨ=ਅਧੀਨ ਵਸ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਗਹੁ=ਪੈਰਾਂ (ਵਿਚ)। ਪਰੀ ਬੇਰੀ=ਬੇੜੀ ਪੈ ਗਈ।੧। 

ਪੁਕਾਰਿ=ਕੂਕ ਕੇ। ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਹੈ। ਜਗੁ ਪਸਰਿ=(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜਗਤ ਰੂਪ ਪਸਾਰਾਂ 
(ਖਿਲਾਰਾ)। ਮੁਰਾਰਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਜਾ ਕੀ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ। ਚੇਰੀ=ਚੇਲੀ, ਦਾਸੀ।੨। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮਨ! (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਤੇਰੀ ਕਿਹੜੀ ਹਾਲਤ (ਦਸ਼ਾ) ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ? ਇਸ 
ਜਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਔਖੇ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ), ਉਹ ਤਾਂ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਕੰਨਾਂ 
ਨਾਲ (ਕਦੇ) ਸੁਣਿਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਚੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ (ਇਹਨਾਂ ਵਲੋਂ ਕਦੇ ਤੂੰ 
ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਮੋੜੀ ਹੀ ਨਹੀ।੧।ਰਹਾਉ। 
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੨੪੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੨-੫੩- 


(ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜਨਮ ਲਿਆ ਹੈ (ਪਰ) ਅਖ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ ਲਈ (ਭੀ ਤੂੰ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। (ਤੂੰ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਇਸ ਕਰਕੇ 
ਤੇਰੇ) ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਬੇੜੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ।੧॥ 

[1 ਹੇ ਭਾਈ! ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤੈਨੂੰ) ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਕੂਕਾਂ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ) ਆਖਦਾ ਹੈਂ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਰੂਪ 

| ਪਸਾਰਾ (ਖਿਲਾਰਾ) ਸੁਪਨੇ ਵਰਗਾ (ਝੂਠਾ) ਹੈ (ਫਿਰ ਤੂੰ ਉਸ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ ਜਿਸ ਦੀ 
ਮਾਇਆ ਵੀ ਦਾਸੀ ਹੈ।੨।੩। 

ਰ੍ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਵੀ ਮਨ ਨੂੰ ਝੰਝੋੜਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
| ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਜਪਿਆ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਤੂੰ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਵਿਚ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈਂ। ਸਰੀਰਕ ਸੁਖਾਂ ਹਿਤ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਧੀਨ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਮਾਨੋ ਤੇਰੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਬੇੜੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਤੂੰ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ 
ਭਾਈ! ਤੂੰ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਜਿਸ ਦੀ ਮਾਇਆ ਵੀ ਦਾਸੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭੁੱਖਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੂ 
ਉ£ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੂ 
[| ਜੈਜਾਵੰਤੀ ਮਹਲਾ ੯ ॥। ਬੀਤ ਜੈਹੈ ਬੀਤ ਜੈਹੈ ਜਨਮੁ ਅਕਾਜੁ ਰੇ ॥ ਨਿਸਿ ਭ 
| ਦਿਨੁ ਸੁਨਿ ਕੈ ਪੁਰਾਨ ॥ ਸਮਝਤ ਨਹ ਰੇ ਅਜਾਨ ॥ ਕਾਲੁ ਤਉ ਪਹੂਚਿਓ ਆਨਿ, $ 
| ਕਹਾ ਜੈਹੈ ਭਾਜਿ ਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਅਸਥਿਰੁ ਜੋ ਮਾਨਿਓ ਦੇਹ, ਸੋ ਤਉ ਤੇਰੋ ਹੋਇ ਹੈ ਹੂ 
| ਖੇਹ ॥ ਕਿਉ ਨ ਰਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੈਹਿ, ਮੂਰਖ ਨਿਲਾਜ ਰੇ ॥੧॥ ਰਾਮ ਭਗਤਿ ਹੀਏ ॥ 
ਹੂ ਆਨਿ. ਛਾਡਿ ਦੇ ਤੈ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ ਜਨ ਇਹ ਬਖਾਨਿ, ਜਗ ਮਹਿ ਬਿਰਾਜੁ ] 
$ ਰੇ ॥੨॥੪॥ ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹਂ, ਕਹਾਂ, ਕਿਉਂ, ਲੇਹਿੱ, ਤੈ। ('ਜੈਹੈ' ਨੂੰ 'ਜੈਹੈਂ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ) 

ਫੁਟਕਲ: 'ਪਹੂਚਿਓ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪ-ਹੂਚਿਓ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਭਉ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੀਤ ਜੈਹੈ=ਬੀਤਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਗੁਜੁਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਕਾਜ=ਵਿਅਰਥ, ਐਵੇ ਭੂੰ 
$ ਹੀ। ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ। ਪੁਰਾਨ=ਹਿੰਦੂ ਮਤਿ ਦੇ ਧਾਰਮਿਕ ਪੁਸਤਕ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੮ ਹੈ। ਇਸ ਉ 
$ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ੧੮ ਉਪ-ਪੁਰਾਣ ਭੀ ਹਨ)। ਰੇ ਅਜਾਨ=ਹੇ ਬੇ-ਸਮਝ _(ਮਨ)। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਪਹੂਚਿਓ ਭੂ 
 ਆਨਿ=ਆਣ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ?। ਜੇ ਹੈ=ਜਾਇਂਗਾ। ਭਾਜਿ=ਭਜ (ਦੌੜ) ਕੇ।੧।ਰਹਾਉ। 
੍ ਅਸਥਿਰੁ=ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਮਾਨਿਓ=ਤੂੰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਦੇਹ=ਦੇਹੀ, (ਸਰੀਰ) ਸੋ ਤਉ=ਉਹ ਭੂ 
ਤਾਂ। ਖੇਹ=ਮਿੱਟੀ। ਕਿਉ ਨ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਲੇਹਿ=ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ?। ਨਿਲਾਜ=ਨਿਲੱਜ, ਭੂ 
ਭੂ ਬੈਗੈਰਤ।੧। _ . [1 
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ਭੂ ਹੀਏ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। _ਆਨਿ=ਲਿਆ. _ਰਖ। ਤੈ=ਤੂੰ। ਮਾਨੁ=ਹੰਕਾਰ _ਬਖਾਨਿ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
]£ ਬਿਰਾਜੁ=ਟਿਕ ਜਾ।੨। 

ਭੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! (ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੇਰਾ ਮਨੁੱਖਾ) ਜਨਮ ਐਵੇਂ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਬੀਤਦਾ ਜਾ 
ਭਉ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਜੀਵ!) ਰਾਤ ਦਿਨ ਪੁਰਾਣਾ (ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਪ੍ਰਸੰਗ) ਸੁਣ ਕੇ ਤੂੰ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈਂ, ਕਾਲ ਤਾਂ (ਤੇਰੇ 
ਭਉ ਸਿਰ ਤੇ) ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ. (ਹੁਣ ਦਸ ਮੌਤ ਕੋਲੋ) ਭਜ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾਵੇਂਗਾ?।੧।ਰਹਾਉ। 

| ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ. ਉਹ ਤਾਂ ਤੇਰੀ (ਦੇਹੀ) ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਣੀ 

ਹੈ। ਓਇ ਮੂਰਖਾਂ! ਓਇ ਬੇਗੈਰਤਾਂ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ?)੧। 

[[ ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਟਿਕਾ ਕੇ) ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) 
ਹੂ ਮਨ ਦਾ ਝੂਠਾ) ਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਦੇ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਵੈਨੂੰ) ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਜਗਤ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਦੀ 


] ਸੁਖਦਾਈ ਸੇਜਾ ਉਤੇ) ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਜਾ (ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਨਾਲ ਟਿਕ ਜਾਂ੨।੪। 
| ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਦੇ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵਨ ਦੀ 
[ ਅਸਲੀਅਤ ਦੀ ਕਦਰ ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, 
|! ਉਸ ਨੇ ਇਕ ਨਿਮਖ ਵਿਚ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ 
| ਨਿਲੱਜ! ਹੇ ਬੇ-ਗੈਰਤ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਮਨ ਦਾ ਝੂਠਾ ਅਹੰਕਾਰ ਛਡ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੈ 
[ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਅਨੰਦਮਈ ਬਣਾ ਸਕਦਾ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ 
ਮਨ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। 

ਹੋਈ ਰਾਜੇ ਰਾਮ ਕੀ ਰਖਵਾਲੀ ॥ 

ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨਦ ਗੁਣ ਗਾਵਨੁ, 

ਮਨੁ ਤਨੁ ਦੇਹ ਸੁਖਾਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੦ 


ਟਰ 


ਭੂ 
ਹੀ 
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ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ 

ਨਿਰੋਲ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ, ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੀ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਾਲੀ ਭਾਸ੍ਹਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਅਤੇ ਹਿੰਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਮਿਸੁਰਤ ਰੂਪ ਤੋਂ 
ਪ੍ਰਾਕਿਰਤ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਭਾਸ੍ਹਾ ਦਾ ਨਾਂ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਫਾਰਸੀ ਵਿਚ ਅਰਬੀ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਸੁਬਦ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ 
ਪ੍ਰਾਕਿਰਤ ਵਿਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਵਟਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਾਕਿਰਤ ਨੂੰ 
ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਿਆਕਰਣਾਂ ਨਾਲ ਸੋਧਣਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ। 

ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਿਥੇ ਹੋਇਆ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਜੋ ਉਥਾਨਕਾ ਦਰਜ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ 
ਇਹ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਦੇ ਕਰਦੇ ਜਦੋਂ ਕਾਸ਼ੀ ਪਹੁੰਚੇ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ 
ਪੰਡਿਤ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਲਈ ਆਏ। ਪੰਡਿਤ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜੋ ਵਿਵਹਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਜਗਤ ਜਾਣੂੰ ਹੈ। 
ਪੰਡਿਤ ਵਿਦਿਆ ਵਿਚੋਂ ਤਾਂ ਨਿਪੁੰਨਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਰਣੀ ਅਥਵਾ ਆਚਾਰ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਕੱਚੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਾਸ਼ੀ ਦੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਭਗਵਾਨ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਪ੍ਰਗਟ 
ਹੋਏ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਰਬੱਂਗਤਾ ਨੂੰ ਪਰਖਣਾ ਚਾਹਿਆ-'ਜੇ ਆਪ ਸਰਬ ਗਿਆਤਾ ਹਨ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ ਵੇਦ ਦੇ 
ਅਰਥ ਸੁਨਾਉਣ ਜੋ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਬਾਣੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਚਰਚਾ ਕਰਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰਾਂਗੇ ਕਿ ਸਚਮੁਚ ਇਹ ਕਲਜੁਗ ਦਾ ਅਵਤਾਰ 
ਹਨ ਜਾਂ ਨਹੀਂ' 

ਇਸ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪੰਡਿਤ ਮਿਲ ਕੇ ਆ ਬੈਠੇ। ਅੰਤਰਜਾਮੀ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਆਪ ਸਾਰੇ ਕਿਹੜਾ ਸੰਕਲਪ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਹੋਂ? ਤਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਆਖਿਆ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ 
ਦਾ ਜਸ ਸੁਣ ਕੇ ਆਪ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਨ ਆਏ ਹਾਂ। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਖਿਆ ਪੰਡਿਤ ਜੀ! ਜੋ ਹਾਰਣ ਤੇ ਜਿੱਤਣ ਲਈ 
ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਵਿਤੰਡਾ ਵਾਦ ਹੈ, ਜੇ ਆਤਮਿਕ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੋ ਤਾਂ ਬੜੀ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ ਕਗੋ 

ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਥਨ ਸਤਿਗੁਰ ਅਗਮ ਅਗਾਧ ਪੁਰਖ, ਕਿਹੜਾ ਝਲੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਝਾਲਾ'' ਅਨੁਸਾਰ ਸਾਰੇ 
ਪੰਡਿਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਆ ਪਏ। ਕਾਸੀਪੁਰੀ ਦੇ ਪੰਡਿਤ ਗੋਪਾਲ ਦਤ ਨੇ ਭਵਿਖਤ ਪੁਰਾਣ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਿਆ ਸੀ ਕਿ ਕਲਜੁਗ 
ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ:-- 

ਯਥਾ- ਏਵੰ ਵੈ- ਧਰਮ ਪਰਾਚੁਰਯੰ ਭਵਿਖਯਤਿ ਯਦਾ ਕਲਊ॥੩੩॥ 

ਤਦਾ ਵੈ ਲੋਕ ਰਖਯਾਰਥੰ' ਮਲੇਛਾਨਾ ਨਾਸ ਹੋਤੁਬੇ ॥ 
ਪਸਚਮੇਤੁ ਸੁਭੇ ਦੇਸੇ ਬੇਦੀ ਬੰਸਚ ਨਾਨਕਊ ॥੩੪॥ 

ਗੋਪਾਲ ਦਤ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਤੋਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਖ ਬਣਿਆ। ਪੰਡਿਤ ਗੋਪਾਲ ਦਤ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਸੁਣਾਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸਿਖਿਆ 
ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਜੋ ਕੇਵਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਲਈ ਸਾਂਝੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ` 

ਪੰਡਿਤ ਗੋਪਾਲ ਦਤ ਦੇ ਪੋਤਰੇ ਰਾਮ ਲਾਲ ਤੇ ਹਰਿ ਲਾਲ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਹੋਏ। ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਸੁਣਿਆ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਗਦੀ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ ਅਤੇ ਆਪ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ 
ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਰਚ ਰਹੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਉਹ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਜੂਰ ਆਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਦਾਦਾ ਜੀ ਦਾ ਪਿਛਲਾ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੁਣਾਇਆ। ਨਾਲ ਹੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਦਾਦਾ ਜੀ ਨੂੰ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਖੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਸੀ, 
ਆਪ ਸਾਨੂੰ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸੁ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਕਰੋ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ ਉਚਾਰਨ ਹੋਏ।" 


| “ਸਹਿਜ਼ ਪਾਠ ਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਸਮੇਂ ਜਦੋਂ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠੀਆਂ ਦੀ ਗਲ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, 
ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਪਾਠੀ ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨ ਵੇਲੇ ਸਹਿਮ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਰਥ ਬੋਧ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ 


ਮਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨਾਂ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੇ ਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਅਭਿਆਸ ਬਣਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਔਖੀ ਬਾਣੀ ਦੀ 
ਸੌਖੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਿਨਾ ਸੰਥਿਆ ਲਏ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੋਣਾ ਕਠਿਨ ਹੈ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੩ ” 


੧ਉਂ`ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 


ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
[| ਪੜਿ ਪੁਸੂਕ ਸੰਧਿਆ ਬਾਦੰ ॥ ਸਿਲ ਪੂਜਸਿ ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ ॥ ਮੁਖਿ ਝੂਠੁ 
|[ ਬਿਭੂਖਨ ਸਾਰੰ ॥ ਤ੍ਰੈਪਾਲ ਤਿਹਾਲ ਬਿਚਾਰੰ ॥ ਗਲਿ ਮਾਲਾ ਤਿਲਕ ਲਿਲਾਟੰ ॥ ਦੁਇ 
| ਧੋਤੀ ਬਸਤੁ ਕਪਾਟੰ ॥ ਜੋ ਜਾਨਸਿ ਬਰਹਮੰ ਕਰਮੰ ॥ ਸਭ ਫੋਕਟ ਨਿਸਚੈ ਕਰਮੰ ॥ ਕਹੁ 
| ਨਾਨਕ ਨਿਸਚੌ ਧ੍ਰਾਵੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਟ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਧ੍ਰਾਵੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਧਿਆਵੈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਪੜਿ=ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਪੁਸਕ=ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿਕ ਧਰਮ ਪੁਸਤਕ। 
[[ ਸੰਧਿਆ=ਸੰਧਿਆ ਦਾ _(ਪਾਠ)। ਬਾਦੰ=ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ, _ਚਰਚਾ। ਸਿਲ=ਸ਼ਿਲਾ, ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ। 
ਭਉ ਪੂਜਸਿ=ਪੂਜਦਾ ਹੈ। ਬਗੁਲ ਸਮਾਧੰ=ਬਗਲੇ ਵਰਗੀ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ ਝੂਠੁ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਕੂੜ (ਬੋਲਦਾ 
ਹਉ ਹੈ)। ਬਿਭੂਖਣ=ਹਿਣੇ। ਸਾਰੰ=ਸ੍ਰੇਸੁਟ (ਭਾਵ ਸਚ ਦੀ ਝਲਕ ਵਾਲਾ ਝੂਠ)। ਤ੍ਰੈ ਪਾਲ=ਗਾਇਤਰੀ (ਮੰਤਰ)। 
ਭ ਤਿਹਾਲ=ਤਿੰਨ ਵੇਲੇ। ਬਿਚਾਰੰ=ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ। ਤਿਲਕ=ਟਿੱਕਾ। ਲਿਲਾਟੰ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। 
][ ਦੁਇ ਧੋਤੀ=ਦੋ ਧੋਤੀਆਂ। ਬਸਤ੍ਰ=ਕਪੜਾ। ਕਪਾਟੰ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਜੋ ਜਾਨਸਿ=ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਬ੍ਰਹਮੰ 
| ਕਰਮੰ=ਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਰਮ, ਸਾਧਨ। ਫੋਕਟ=ਫੋਕੇ, ਵਿਅਰਥ। ਨਿਸਚੈ=ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ 
ਭੂ ਸਤਿ ਜਾਣੋ)। ਕਰਮੰ=ਕੰਮ। ਨਿਸਚੌ=ਨਿਸਚੇ (ਭਰੋਸੇ) ਨਾਲ, ਵੀਹ ਵਿਸਵੇ ਸੁਰਧਾ ਕਰਕੇ। ਧ੍ਰਿਾਵੈ=ਧਿਆਉਂਦਾ 
][ ਹੈ, ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਬਾਟ=ਰਸਤਾ, ਮਾਰਰ॥੧। 
|! ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਪੰਡਿਤ) ਵੇਦ, ਪੁਰਾਣ, ਸਿਮ੍ਰਿਤੀਆਂ ਸਾਸਤ੍ਰ ਆਦਿ (ਧਰਮ) 
ਹ[ ਪੁਸਤਕਾਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਸੰਧਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਧਰਮ ਬਾਰੇ) ਚਰਚਾ (ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ) ਕਰਦਾ ਹੈ, 
][ ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ ਦਾ ਬਗਲੇ ਵਾਂਗ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ (ਤਿੰਨ ਵੇਲੇ) ਗਾਇਤਰੀ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ, 
ਭੂ ਗਲ ਵਿਚ (ਤੁਲਸੀ ਦੀ) ਮਾਲਾ (ਪਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਦਨ ਤੇ ਸੰਧੂਰ ਦਾ) ਤਿਲਕ ਲਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੋ 
][ ਧੋਤੀਆਂ (ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਬਸਤ੍ਰ (ਕਪੜਾ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ 
][ ਦੇ ਸਾਧਨ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ, ਉਸ ਲਈ ਅਜਿਹੇ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ, ਨਿਸਫਲ (ਵਿਅਰਥ) ਹਨ। ਨਾਨਕਾਂ 
][ ਤੂੰ) ਆਖ ਕਿ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ (ਭੈ ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ 
| (ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੀਏ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਵੀ ਨਾਮ- 
[ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ) ਮਾਰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੧। 
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ਸ] ੨੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੩ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

| ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਖੰਡੀ ਅਥਵਾ ਦੰਭੀ ਵਿਦਵਾਨ ਪੰਡਿਤ ਦੀ ਜੀਵਨ ਕਿਰਿਆ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ 
ਉ ਹੈ। ਕਿਵੇਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਵਾਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਾ ਕੇ ਵੇਦਾਂ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਰਟਨ ਕਰਕੇ ਬਗਲੇ ਵਤ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ 
ਉ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇੰਦਰ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਸ਼ਿਨਾਂ ਨਿਰੀ ਵਿਦਿਆ ਫੋਕੀ, ਥੋਥੀ ਤੇ 
ਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਲੋੜ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੰਡਿਤ ਪਾਸ ਸੁਰਧਾ ਸਹਿਤ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ, ਸੱਚ ਬੋਲਣ ਦਾ ਆਦੀ ਹੋਵੇ। 
ਜੇ ਸਚਿਆਰਾਂ ਵਾਲੇ ਗੁਣ ਪਲੇ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਦਨ ਦਾ ਟਿੱਕਾ, ਗਲ ਵਿਚ ਪਈ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ 
ਉਸ ਦੇ ਅਉਗਣਾਂ ਅਥਵਾ ਪਖੰਡ ਨੂੰ ਲੁਕਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਕੇਵਲ ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਕਰਨ ਨਾਲ 
॥ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਰਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ-ਲਕਸੁ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ 
॥ ਮਾਰਗ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਫੋਕਟ ਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਕੇ ਹੀ 
ਉ ਸੱਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ-ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਗੰਢ ਪੈ ਸਕਦੀ ਹੈ।੧। 
| ਨਿਹਫਲੰ ਤਸੂ _ਜਨਮਸੂ, ਜਾਵਦ ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ ॥ ਸਾਗਰੰ ਸੰਸਾਰਸੂਹ, ਗੁਰ 

ਪਰਸਾਦੀ ਤਰਹਿ ਕੇ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੂ ਹੈ, ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ਕਾਰਣੁ 
॥ ਕਰਤੇ ਵਸਿ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਕਲ ਰਖੀ ਧਾਰਿ ॥ ੨ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਵੁਟਕਲ: (੧) ਵਰਤਮਾਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ '੧ਉਂ` ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ 
॥ ਵਿਚ ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ '੧ਉੱ`' ਦਰਜ ਹੈ। (ਵੇਖੋ ਸ਼ਬਦਾਰਥ) ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ. ਕਮੇਟੀ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੇ ਜੋ 
ਉ ਬਲਾਕਾਂ ਰਾਹੀਂ ਲੜੀਦਾਰ ਸਰੂਪ ਛਪਵਾਏ ਸਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵੀ '੧ਉਂ” ਦਰਜ ਸੀ। 
(੨) 'ਤਸ੍ਹ' _ਜਨਮਸੂ , ਸੰਸਾਂਰਸੂ; ਦੇ ਅੰੜੁਲੋ ਅਖਰ ਨੂੰ ਲਗੀ ਹਲੰਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੋਲਾ ਜਿਹਾ 
ਫ ਕਰਨਾ ਹੈ। (ਸ਼ਬਦਾਰਥ) _ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਰਹਿ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਹਫਲੰ=ਨਿਸਫਲ, ਵਿਅਰਥ। ਤਸ੍ਹ=ਤਿਸ ਦਾ, ਉਸ ਦਾ। ਜਨਮਸੂ=ਜਨਮ। 
ਜਾਵਦ=ਜਦ ਤਕ। ਬ੍ਰਹਮ ਨ ਬਿੰਦਤੇ=ਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ। ਸਾਗਰ 
ਸੰਸਾਰਸ੍ਹ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਨੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਤਰਹਿ=ਤਰਦੇ ਹਨ। 
ਕੇ=ਕਈ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ=ਜਗ ਦਾ ਰਚਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮੂਲ। ਸਮਰਥੁ=ਸੁਕਤੀਮਾਨ, ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਕਤਾਂ ਦਾ 
ਮਾਲਕ। ਕਾਰਣੁ=ਸਬੱਬ। ਕਰਤੇ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ। ਵਸਿ=ਵੱਸ ਵਿਚ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਸਿਰਜਨਹਾਰ) ਨੇ 
॥ (ਕਰਤਾਕਾਰਕ ਇਕਵਚਨ ਪੜਨਾਵ)। ਕਲ=ਸੱਤਾ, ਸੁਕਤੀ। ਰਖੀ ਧਾਰਿ=ਧਾਰ ਕੇ, ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖੀ ਹੈ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਦ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਤਦ ਤਕ) 
ਉਸਦਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜਨਮ ਨਿਸਫਲ (ਵਿਅਰਥ) ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ 
ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਅਜਿਹੇ) ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ) ਵੀਚਾਰ ਕਿ ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਸਰਬ 


੮੩0੬ 293 ੪0/0//.5101006100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੩ ੨੫੩ 
ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ। _ਜਿਸ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੇ (ਆਪਣੀ) ਕਲਾ (ਸਕਤੀ) ਨਾਲ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਟਿਕਾਅ ਕੇ 
ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਦਾ (ਹਰੇਕ) ਸਬਬ (ਤੇ ਪ੍ਰਬੰਧ ਉਸ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ।੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੈ। ਜਦ ਤੀਕ ਜੀਵ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ 
ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ-ਸਾਂਝ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਂਦਾ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਮਨੂਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਜੀਵਨ 
ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਣ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਵਿਖਾਵੇ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ ਜੀਵਨ 
ਕਿਸੇ ਲੇਖੇ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਇਕ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ 
ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਮਾਨੋ. ਕਠਪੁਤਲੀਆਂ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹਨ, ਜਿਵੇਂ | 
ਮਾਲਕ ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਸਭ ਕੋਈ ਨਚਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਸੋ, ਗੁਰੂ ਦੀ [ 
| ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਲੜ ਲਗ ਕੇ ਹੀ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾਉਣਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। | 
ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਗੁਰਬਾਣੀਂ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਬੂ 
£ ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
ਰਿ ੧. ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਏਕੁ ਓਹੀ. ਜਿਨਿ ਕੀਆ ਆਕਾਰੁ ॥ 


ਤਿਸਹਿ ਧਿਆਵਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਸਰਬ ਕੋ ਆਧਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧ 
੨. _ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ. ਦੂਸਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਰ੍ 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਸੋਇ ॥ , ਪਿੰਨਾ ੨੭੬ 
੩. ਹਰਿ ਏਕੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਗਾਈਐ, ਸਭ ਅੰਤਰਿ ਸੋਈ । 

ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੁ ਜੋ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੬ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਪੱਕਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਊ 


ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਜੋਗ ਸਬਦੰ, ਗਿਆਨ _ਸਬਦੰ, ਬੇਦ ਸਬਦੰ ਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ ॥ ਖੂਤ੍ਰੀ ਸਬਦੰ ਸੂਰ 
| _ਸਬਦੰ, ਸੂਦੁ ਸਬਦੰ ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਹ ॥ ਸਰਬ ਸਬਦੰ ਤ ਏਕ ਸਬਦੰ, ਜੇ ਕੋ ਜਾਨਸਿ ਭੇਉ 
 ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ ॥ ੩ ॥ ! 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਖਤ੍ਰੀਂ । ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਤ' ਨੂੰ ਲਮਕਾਉਣਾ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਤਾ' ਨੰਹੀਂ ਬੋਲਣਾ। 
(੨) ਸੂਦ ਨੂੰ 'ਸ਼ੂਦਰ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 'ਕ੍ਰਿਤਹ' ਨੂੰ 'ਕਿਰਤਹ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 
(੩) 'ਨਿਰੰਜਨ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਰਿੰਜਨ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਗ=ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ। ਸਬਦੰ=ਧਰਮ। ਗਿਆਨ=(ਜੋਗ ਦਾ) ਰਿਆਨ। ਬੇਦ=ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਊ 

| (ਪਠਨ-ਪਾਠਨ)। ਬ੍ਰਾਹਮਣਹ=ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ। ਖ੍ਤ੍ਰੀ ਸਬਦੰ=ਖਤਰੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ। ਸੂਦ੍ਰ ਸਬਦੰ=ਸ਼ੂਦਰਾਂ ਦਾ 
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ਧਰਮ। ਪਰਾਕ੍ਰਿਤਹ=ਪਰਾਈ ਕ੍ਰਿਤ, ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ। ਸਰਬ ਸਬਦੰ=ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਧਰਮ। ਏਕ 
ਸਬਦੰ=ਇਕੋ ਹੀ ਧਰਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ)। ਜੇ ਕੋ=ਜੇ ਕੋਈ। ਜਾਨਸਿ=ਜਾਣਦਾ, ਸਮਝ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਭੇਉ=ਭੇਦ, ਰਾਜੁ। ਤਾ ਕਾ=ਉਸ ਦਾ। ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਉ=ਮਾਇਆ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੩। 
ਅਰਥ: ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ (ਜੋਗ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕਰਨਾ ਹੈ), ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦਾ ਧਰਮ ਵੇਦਾਂ 
ਦਾ (ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨਾ ਹੈ)। ਖਤਰੀਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਸੂਰਮਤਾਈ (ਬਹਾਦਰੀ ਵਿਖਾਉਂਣਾ) ਸ਼ੂਦਰਾਂ 
ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ ਪਰਾਈ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ (ਭਾਵ ਦੂਜਿਆਂ ਦੀ ਟਹਿਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ)। । ਭਾਵੇਂ ਓਹ ਕੋਈ ਕਿਰਤ ਤੈ 
ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ) ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਇਸ) ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਵੇ (ਤਾਂ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ) [ 
ਸਾਰਿਆਂ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਇਕ ਧਰਮ ਹੈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ)। ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ, ) ਨਾਨਕ ਉਸ ਲਮਸੀਏ ਮੁੱਖ ਦਾ ਦਸ ਹੈ, ਉਹ 
(ਨਾਮ-ਰਸੀਆ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ।੩। 


| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
[ ਇਹ ਦੋ ਸਲੋਕ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੬੬ ਉਤੇ 'ਸਲੋਕ ! 
॥ ਮ ੨' ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਅੰਕਿਤ ਹਨ। 'ਮਹਲਾ ੧' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮ: ੨' ਅੰਕਿਤ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਸਪਸੁਟ ਭੂ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਨਾ ਬਹੁਤ ਅਉਖਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਜਪੁ' ਦੇ ਅੰਤਲੇ ਸਲੋਕ ਮ: ੧ ਦਾ ] 
ਹ ਹੈ ਤੇ ਵਾਰ ਮਾਝ ਵਿਚ ਕੁਝ ਲਗਾਂ ਦੇ ਫ੍ਰਕ ਨਾਲ ਉਹੀ ਸਲੋਕ ਮ:੨ ਦਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਲਗਪਗ ਹੋਰ ] 
ਇ ਵੀ ਬਹੁਤ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਹਨ। ਜਿਵੇ:-- ਭ 
| ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ ਬਾਲਣ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ॥ | 
ਹ ਸਿਰਿ ਪੈਰੀ ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ ਅੰਦਰਿ ਪਿਰੀ ਨਿਹਾਲਿ ॥_ ਸਲੋਕ ਫਰੀਦ ਨੰਬਰ ੧੨੦] 
ਇਹੀ ਸਲੋਕੁ ''ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ'' ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਮ: ੧ ਦਾ ੧੮ਵਾਂ ਸਲੋਕ ਹੈ ਤੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਅੱਖਰ ਦਾ ਭੂ 
ਇ ਫਰਕ ਹੈ।ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਿਧਾਂਤ ਦੀ ਗਲ ਹੈ. ਉਹ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਸਮੂਹ ਵਰਨਾ ਲਈ ਭੂ 
ਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਹੀ ਸਰਬ-ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ ਹੈ। ਪਰ ਬਿਨਾ ਭਰੋਸੇ ਤੋਂ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। 1 
॥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- [1 
ਕਲਿਜੁਗ ਮਹਿ ਹਰਿ ਜੀਉ ਏਕੂਹ, ਹੋਰ ਰੁਤਿ ਨ ਕਾਈ ॥ [1 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਿਰਦੈ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਲੋਹੁ ਜਮਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੦ ][ 
ਤਿਵੇਂ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਧਰਮ ਵੀ ਇਕ ਹੈ:-- 
ਏਕੋ ਧਰਮੁ ਢ੍ਰਿੜੈ ਸਚੁ ਕੋਈ ॥ ਗੁਰਮਤਿ ਪੂਰਾ ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਸੋਈ([(ਪੰਨਾ ੧੧੮੮ | 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਵਰਨਾ ਦੀ ਵੰਡ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਰਵਾਨਿਆ, ਜਗਤ ਦੇ ਚਾਰ ਵਰਨਾ ਨੂੰ ਇਕ ਵਰਨ ਕਰਾ ਕੇ 
ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਤੱਤ ਰਿਆਨ ਨੂੰ ਅਜੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਤਾਂ 'ਮੂਲੁ ਨ ਬੂਝਹਿ 
ਆਪਣਾ, ਸੇ ਪਸੂਆ ਸੇ ਢੋਰ ਜੀਉ' (ਪੰਨਾ ੭੫੧) ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੀ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਹਉ 
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ਭਾਗ ਮਥੋਰ।' (ਪੰਨਾ ੨੫੧) ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। 
ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਣੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਵਰਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਸਰਬੋਤਮ ਸਮਝਦੀ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਗੁਰੂ 
ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਤੋੜਨ ਲਈ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਲੋੜੀਂਦਾ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ। 
ਏਕ ਕ੍ਰਿਸੂੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ, ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥ ਆਤਮੰ ਸੀ ਬਾਸੂਦੇਵਸੂ, ਊ 
ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਵ ॥ ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੋ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਸੋਈ ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ॥ ੪ ॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : 'ਤ' ਨੂੰ 'ਤਾਂ' ਭਾਵ ਲਮਕਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। ਦੇਵਾ' ਨੂੰ 'ਦੇਵਾਂ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ । ਬਾਸ੍ਰਦੇਵ/ 
'ਸ' ਨੂੰ ਅੱਧਾ 'ਵ' ਔਕੜ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 'ਦੇਵਸ' ਨੂੰ ਲਗੀ ਹਲੰਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪੇਲਾ ਜਿਹਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਬਿਸਰਾਮ, ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਅੱਗੇ ਦਰਜ ਹਨ। 'ਦੇਵਾ ਤ' ਨੂੰ 'ਦੇਵਾਤ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕ ਕ੍ਿਸ੍ਹੰ=ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ। ਸਰਬ ਦੇਵਾ=(ਓਹੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਵਿਚ ਊ 


ਭਉ ਪ੍ਰਿਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ)। ਦੇਵਾ ਦੇਵਾ ਤ ਆਂਤਮਹ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ (ਵੱਡਾ) ਦੇਵ ਆਤਮਾ ਹੈ। ਬਾਸ੍ਹ ਦੇਵਸ੍ਰ=ਵਾਸਦੇਵ, ਊ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੋ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸ ਕੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭੇਵ=ਭੇਦ। ਤਾ ਕੋ=ਉਸ (ਜਾਣਨ ਵਾਲੇ) ਦਾ। 
[_ਸੋਈ=ਓਹੀ (ਜੀਵ)। ਨਿਰੰਜਨ ਦੇਵ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੈ।੪। [| 

ਭੂ ਅਰਥ: ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੈ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ [ 
੧ ਆਤਮ-ਦੇਵ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਵੇ ਕਿ ਸਮੂਹ ਆਤਮਾਵਾਂ ਵਿਚ ਵਸ ਕੇ ਉਹ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇਣ ] 
ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ, ਉਸ (ਨਿਰਮਲ ਆਤਮਾ ਦਾ) ਦਾਸ ਹੈ, (ਮਾਨੋ) ਉਹੀ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ] 

ਭਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਸਰੂਪ ਹੈ)।੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਏਕ ਕ੍ਿਸੂੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ, ਦੇਵ: ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥ 
[ ਆਤਮ ਸ੍ਰੀ ਬਾਸੂਦੇਵਸੂ, ਜੇ ਕੋਈ ਜਾਨਸਿ ਭੇਵ ॥ 

ਉਪਰੋਕਤ ਪਹਿਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨਾਂ ਤੇ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਵਿਚ ਮਤ-ਭੇਦ ਹੈ। ਭਾਈ ਵੀਰ 
| ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਟੀਕ' ਵਿਚ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਏਕ ਕ੍ਿਸੂੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾਦੇਵ, ਦੇਵਾਤ ਆਤਮਹ ॥ 
੍ ਅਰਥ: ਇਕ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਦੇਵਤਿਆਂ ਅਰ ਅਦੇਵ (ਰਸਾਂ) ਅਰ ਦੇਵਾਤ (ਤੇਜੱਸਵੀਆਂ 
ਅਵਤਾਰ, ਪੈਗੰਬਰ ਸਭ ਦਾ ਆਦਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ। 

ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੀ "ਏਕ ਕ੍ਰਿਸੂੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾਦੇਵ, ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ' ਪਾਠ ਪਦ 
ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਲੂ 
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ਫੂੋ੨-< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੩ 


| ਇਹ ਸਲੋਕ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਫਰਕ ਨਾਲ ਪਿਛੇ 'ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ' ਵਿਚ ਆ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ 


ਤ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਨਿਖੇੜਵੀਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਭੀ1 ਕਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 
'ਦੇਵਾਤ' ਦਾ ਅਰਥ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦਾ ਆਤਮਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, 'ਸਰਬ ਦੇਵਾ' ਤੋਂ (ਭਾਵ ਦੇਵ ਤੇ ਅਦੇਵ) ਸਾਰੇ ਲਏ 
ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਦੇਉ' ਨੂੰ ਵਖਰਾ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਦੇਵਤਾ' ਵੀ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਰਿ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਦ-ਛੇਦ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਬੇਸ਼ਕ ਭੈ 
'ਦੇਵਾ ਦੇਵ' ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਮੰਨ ਲਿਆ ਜਾਵੇ ਪਰ ਬਿਸਰਾਮ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ:-- 
"ਏਕ ਕ੍ਰਿਸੂੰ ਤ ਸਰਬ ਦੇਵਾ. ਦੇਵ ਦੇਵਾ ਤ ਆਤਮਹ ॥'' ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। _ ਭੂ 
'ਬਾਸ੍ੂਦੇਵਸਹ' ਜੁੜਤ ਸ਼ੁਬਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਬਾਸ਼ਹ ਦੇ ਵਸ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਲੋੜੀਂਦੇ ਅਰਥ 
ਪਿਛੇ ਕਰ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [ 
ਸਾਰਿਆਂ ਦੇਵਾਂ ਦਾ ਦੇਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਭੂੰ 
ਦਾ ਸਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- | 
6) _ ਜੋ ਜਨੁ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਕਛੁ ਜਾਨੈ. ਤਾ ਕੋ ਅਚਰਜੁ ਕਾਹੋ ॥ 


ਜਿਉ ਜਲੁ ਜਲ ਮਹਿ ਪੈਸਿ ਨ ਨਿਕਸੈ, 8 

ਤਿਉ ਢੁਰਿ ਮਿਲਿਓ ਜੁਲਾਹੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੨ 
ਅ) _ ਹਰਿ ਜਨੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹੋਇਆ, ਨਾਨਕੁ ਹਰਿ ਇਕੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੬ ] 
) _ ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਹਰਿ ਜੇਹਾ ॥ ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ॥ ਰਿ 

ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਉਠਹਿ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, 

ਫਿਰਿ ਸਲਲੈ ਸਲਲ ਸਮਾਇਦਾ॥੮॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੭੬ 


ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਪਿਛੋਕੜ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭੂ 
ਨੇ ਜਦੋਂ ਕਾਸ਼ੀ ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ 'ਸ੍ਰੀ ਗੋਪਾਲ ਦਤ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪੰਡਿਤਾਂ 
ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਗਾਥਾ ਬੋਲੀ, ਜੋ ਇਕ ਮਿਲੀ ਜੁਲੀ ਬੋਲੀ ਸੀ, ਉਤਰੀ ਹਿੰਦੁਸਤਾਨ ਦੀ ਸਾਧੂ ਭਾਸ਼ਾਵਲੀ ਭੂ 
ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ। . ਭੂ 

ਗੋਪਾਲ ਦਤ ਪੰਡਿਤ ਦੇ ਪੋਤਰੇ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਅਤੇ ਹਰਿ ਲਾਲ ਦੋਵੇਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿਖੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ] 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਹੋਏ ਅਤੇ ਉਹਨਾਂ ਨੇ ਇੱਛਾ ਕੀਤੀ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਭੂ 
ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਾਦੇ ਗੋਪਾਲ ਦਤ ਜੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ੁ ਦਿਤਾ ਸੀ. ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸ਼ ਭੂ 
ਦਿਤਾ ਜਾਵੇ। ਸੋ ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫' ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ। 

ਜਦ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਕਣ ਕਣ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਫਿਰ ਜਾਤਿ-ਪਾਤਿ ਅਤੇ ਵਰਣ-ਵੰਡ ਦੇ ਭੈ 
ਕੀ ਅਰਥ ਹੋਏ? ਅਸਲ ਵਿਚ ''ਜਾਤਿ ਜਨਮੁ ਨਹ ਪੂਛੀਐ, ਸਚ ਘਰੁ ਲੇਹੁ ਬਤਾਇ ॥ ਸਾ ਜਾਤਿ ਸਾ ਭੂ 
ਪਤਿ ਹੈ. ਜੇਹੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੩੩੦) ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੩-੫੪ ੨੫੭ 
ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੂੰ ਜਾਤੀ ਵਰਗ ਦਾ ਅਭਿਮਾਨ ਛੱਡਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਵਡੀ 
ਜਾਤਿ ਵਿਚ ਜਨਮ ਲੈਣ ਤੇ ਜੇ ਜੀਵ ਕਰਮ ਚੰਗੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਤਾਂ ਅਵੱਸ਼ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
[॥ ਹਮੇਸਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਨੀਚ ਜਾਤ ਵਿਚ ਜਨਮੇ, ਪਰ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਉਤਮ ਤੇ 
][ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਪਾਈ-- 
ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ, ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ।। 
ਪੂਛਹੁ ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ. ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਜਾਇ॥੧॥ (ਪੰ. ੭੩੩ 


ਸਲੋਕ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਮਹਲਾ ੫ 
੧ਉ'ਮੈਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਕਤੰਚ ਮਾਤਾ ਕਤੰਚ ਪਿਤਾ, ਕਤੰਚ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਸੁਤਹ ॥ ਕਤੰਚ ਭ੍ਰਾਤ ਮੀਤ ਭੂ 
ਹਿਤ ਬੰਧਵ, ਕਤੰਚ ਮੋਹ ਕੁਟੰਬ੍ਤੇ ॥ ਕਤੰਚ ਚਪਲ ਮੋਹਨੀ ਰੂਪੰ, ਪੇਖੰਤੇ ਤਿਆਗੰ ] 
ਕਰੋਤਿ ॥ _ਰਹੰਤ ਸੰਗ ਭਗਵਾਨ ਸਿਮਰਣ, ਨਾਨਕ ਲਬਧੂੰ ਅਚੁਤ ਤਨਹ _ ॥੧॥ ਰਿ 


1 ਫੁਟਕਲ:- ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਕਤੰਚ' ਸੁਬਦ 'ਕਤੰ ਚ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਹਉ 
॥ ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਇਸਦਾ 'ਕਤੰਚ' ਜ਼ੁੜਤ ਰੂਪ ਹੀ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਜਿਵੇਂ | 
ਕੁਤਸ ਕੌਨ ਸੇ, ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੋਂ 'ਕਤੰਚ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੌਣ ਜਾਂ ਕਿਥੇ ਹੈ (ਹਨ)? ਅਰਥ ਅਨੁਸਾਰ ਕਤੰਚ ਜੁੜਤ ੍ 
][ ਸਰੂਪ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਾਲ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। | 
ਡ ਕੁਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਵੇਲੇ 'ਬ' ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਜੋ ਅੱਧਾ 'ਯ' ਹੈ ਇਹ ਤਿਅ ਦੀ ਧੁਨੀ ਦਾ 1 
][ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੁਟੰਬਿਅਤੇ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਭਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਤੰਚ=ਕਿਥੇ?। ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ=ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਅਨੰਦ ਬਿਲਾਸ। ਸੁਤਹ=ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ। 

ਰਿ ਅਰਥ: ਕਿਥੇ ਹੈ ਮਾਂ ਕਿਥੇ ਹੈ ਪਿਉ? ਕਿਥੇ ਹਨ. ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੇ ਅਨੰਦ ਬਿਲਾਸ?। ਕਿਥੇ ਹਨ ਭੂ 
ਭੂ ਭਰਾ, ਮਿੱਤਰ, ਪਿਆਰੇ ਸਨਬੰਧੀ? ਕਿਥੇ ਹੈ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ? ਕਿਥੇ ਹੈ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਚੰਚਲ ਭੂ 
|| ,,ਇਆ ਜਿਹੜੀ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਛਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨੁੱਖ! ਉਹ) ਭੂ 
][ ਭਗਵਾਨ (ਜਿਹੜਾ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ | 
][ ਕਰ (ਅਤੇ ਉਹ ਸਿਮਰਨ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪੁਤਰਾਂ (ਸੰਤਾਂ) ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧। 1 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 

ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਸਨਬੰਧੀ, ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਭਰਾ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਪੁਤਰ ਆਦਿ ਹਨ ਕੋਈ ਵੀ ਸਦਾ ਲਈ 1 
][ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ ਤਹ ਆਪ-ਸੁਆਰਥੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
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ਜੋ ਸੰਸਾਰੈ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਦੀਸਹਿ, ਮਨ ਮੇਰੇ 
ਤੇ ਸਭਿ ਅਪਣੇ ਸੁਆਇ ਮਿਲਾਸਾ ॥ 
ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਉਨ ਕਾ ਸੁਆਉ ਹੋਇ ਨ ਆਵੈ, 
ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਨੇੜੈ ਕੋ ਨ ਢੁਕਾਸਾ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੮੬੦ ਭੂ 
ਵੇਖਦਿਆਂ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੰਗ ਸਾਥ ਛਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਭੂ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਵੀ ਬੇਲੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ੍ 
ਸੰਗਿ ਨ ਕੋਈ ਭਈਆ ਬੇਬਾ ॥ ਮਾਲੁ ਜੋਬਨੁ ਧਨੁ ਛੋਡਿ ਵੰਵੇਸਾ ॥ 
ਕਰਣ ਕਰੀਮ ਨ ਜਾਤੋ ਕਰਤਾ, ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਜਿਉ ਘਾਣੀਆ॥ __[ਪੰ. ੧੦੨੦ ਭੂ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ:-- ੍ 
(6) _ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਸੰਗਿ ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ ॥ 
ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਬੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੮ ਭੂ 
(ਅ) _ ਕਾ ਕੋ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਧੀਆ।। ਗ੍ਰਿਹ ਬਨਿਤਾ ਕਛੁ ਸੰਗਿ ਨ ਲੀਆ॥ [1 
ਐਸੀ ਸੰਚਿ ਜੁ ਬਿਨਸਨਤ ਨਾਹੀ॥ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਅਪੁਨੈ ਘਰਿ ਜਾਹੀ। _ਪਿੰ. ੨੫੩ ਭੂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ॥ 
ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਸੁਨਿ ਮਨ ਕਾਨੀ॥। ਸੁਖ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿਦੁਆਰ ਪਰਾਨੀ॥ [ਪੰ. ੨੦੦ ਭੂ 
[ ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸਨੇਹੰ, ਧ੍ਰਿਗ ਸਨੇਹੰ ਭ੍ਰਾਤ ਬਾਂਧਵਹ ॥ ਧ੍ਰਿਗ ਸ੍ਹੇਹੰ ਬਨਿਤਾ $ 
[ ਬਿਲਾਸ ਸੁਤਹ ॥ ਧ੍ਰਿਗ ਸ੍ੇਹੰ ਗ੍ਰਿਹਾਰਥਕਹ ॥ ਸਾਧਸੰਗ ਸ੍ਹੇਹ ਸਤ੍ਰਿੰ, ਸੁਖਯ ਬਸੰਤ 
][ ਨਾਨਕਹ ॥ ੨ ॥ ਰ੍‌ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [| 
ਫੁਟਕਲ: 'ਧ੍ਰਿਗੰਤ' ਨੂੰ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਧ੍ਰਿਗੰ ਤ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਪਾਠ ] 
ਉ ਪ੍ਰਚਲਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਸਤ੍ਰਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਤਿਅ' ਕਰਨਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਤ' ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਰੂਪ ਅਧਾ ਭੂ 
| 'ਯ' ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸੁਖਯੰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੁਖਿਅੰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਰ੍ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਧ੍ਰਿਗੰਤ=ਫਿਟਕਾਰ _ਯੋਗ _ਹੈ। _ਸਨੇਹੰ=ਪਿਆਰ। _ਭ੍ਰਾਤ=ਭਰਾਵਾਂ _ਦਾ। ਭੂ 
ਬਾਂਧਵਹ=ਰਿਸਤੇਦਾਰਾਂ, ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦਾ। ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪਤਨੀ। ਬਿਲਾਸ=ਮੌਜ ਮੇਲਾ। ਸੁਤਹ=ਪੁੱਤਰਾਂ ਭੂ 
| ਦੇ। ਗ੍੍‌ਿਹਾਰਥਕਹ=ਘਰ ਦੇ ਕਾਰੋਬਾਰ ਦਾ। ਸੜ੍ਰਿੰ=ਸਦੀਵੀ। ਸੁਖਯੰ_ਬਸੰਤਿ=ਸੁਖ ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
 _ਨਾਨਕਹ=ਨਾਨਕ।੨। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਦਾ ਸਨੇਹ (ਪਿਆਰ) ਧਿਰਕਾਰ ਭੂ 
ਜੋਗ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਭਰਾਵਾਂ, ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦਾ ਸਨੇਹ (ਪਿਆਰ) ਵੀ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਪਤਨੀ ਤੇ ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਭੈ 
 -ਸਨੋਹ ਨੂੰ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੈ। ਘਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਸਨੇਹ ਵੀ ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ। ਸਤਿਸੰਗ ਦਾ ਸਨੇਹ (ਪਿਆਰ) ਭੂ 
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ਸਦੀਵੀ ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਭੂ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਸਦਾ) ਸੁਖ (ਅਨੰਦ) ਨਾਲ ਵਸਦੇ ਹਨ।੨। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਸੰਬੰਧੀਆਂ ਚੋਂ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 
ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਵਿਧਣ ਖੂਹੀ ਮੁੰਧ ਇਕੇਲੀ॥ ਨਾ ਕੋ ਸਾਥੀ ਨਾ ਕੋ ਬੇਲੀ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਮੇਲੀ ॥ 
ਜਾ ਫਿਰਿ ਦੇਖਾ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਅਲਹੁ ਬੇਲੀ ॥ [ਿੰਨਾ ੭੯੪ 
| ਸਾਰੇ ਅੰਗ- ਸਾਕ, ਸਜਣ ਮਿੱਤਰ ਝੂਠੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਫੂਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਸ 
ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਉਤੋਂ ਉਤੋਂ ਤਾਂ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਯੋਗ ਹੈ ਪਰ ਅੰਦਰੋਂ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਗੁਲਤਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ, ਪਾਪ ਤੇ ਠੌਂਗੀ ਕਰਕੇ ਪਰਵਾਰ 
$ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੀ ਹੈ:-- ਰਿ 
੧. ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਭਾਈ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ, ਹਿਤੁ ਲਾਗੋ ਸਭ ਫਨ ਕਾ ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ ਭੂ 
੨. ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਮਾਣਕਾ, ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ ਖਾਕੁ ।। 1 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧਪਾ, ਕੂੜੇ ਸਭੇ ਸਾਕ ।। ... [ਪੰਨਾ ੪੭ ਭੂ 
੩. ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ ਸਭੁ ਬਰਲੁ ਹੈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ਰਾਮ ॥। 
ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਸਭੁ ਹੇਤੁ ਹੈ. ਹੋਤੇ ਪਲਚਾਈ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭੧ 
੪. ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੁਤ ਬੰਧ ਜਨ, ਹਿਤੁ ਜਾ ਸਿਉਂ ਕੀਨਾ, ਹੈ 
ਜੀਉ ਛੂਟਿਓ ਜਬ ਦੇਹ ਤੇ ਡਾਰਿ ਅਗਨਿ ਮੈ ਦੀਨਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੬ ਊ 
ਪੁੱਤਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਦਿ ਦਾ ਸੱਚਾ ਸਨੇਹ ਨਹੀਂ ਗਰਜ਼ੀ ਮੋਹ ਹੈ। ਇਹ ਮੋਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਨਾਲ । 
ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਤੂ 
ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ, ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਜੋਗ ॥ ] 
ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਹੁ, ਬਿਨਸੇ ਸਭਿ ਰੋਗ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੬ ਭੂ 
ਸਾਧੂ ਕੀ ਮਨ ਓਟ ਗਹੁ, ਉਕਤਿ ਸਿਆਨਪ ਤਿਆਗੁ ॥ ਉ 
ਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਨਾਨਕ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੂ।। [ਪੰਨਾ ੨੬੦ ਭੂ 
ਕਰਿ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਸਿਮਰੁ ਮਾਧੋ, ਹੋਹਿ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ [ਪੰਨਾ ੬੩੧ ] 
। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਪਾਵਨ ਉਪਦੇਸੁ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਭੂ 
| ਨਾਸਮਾਨ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਝਾਤ ਮਾਰ ਕੇ ਵੇਖ 'ਤੇਰਾ ਕੋਈ ਸਨੇਹੀ ਹੈ? ਨਹੀ। ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਜੀਵ ਭੂ 
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ਫਿਰ ਕਿਉਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰਕੇ, ਲੁਟ ਖਸੁਟ ਨਾਲ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਲਿਆ ਕੇ ਪਰਵਾਜ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਊ 
ਹੈ:- ਬਹੁ ਪਰਪੰਚ ਕਰਿ ਪਰ ਧਨੁ ਲਿਆਵੈ। ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਪਹਿ ਆਨਿ ਲੁਟਾਵੈ।। [ਪੰਨਾ ੬੫੬ [ 
ਓਇ ਪਿਆਰਿਆ! ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਸਫ਼ਲ ਜਨਮ ਜਿਤ ਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਮੁਖ ਬੰ 
ਸਾਧਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਪਾ ਲੈ, ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। | 
ਮਿਸੂੰਤ ਦੇਹੰ, ਖੀਣੰਤ ਬਲਨੰ॥ ਬਰਧੰਤਿ ਜਰੂਆ, ਹਿਤ੍ਰੰਤ ਮਾਇਆ ॥ ਅੜ੍ਰੰਤ 
ਆਸਾ, ਆਥਿਤ੍ਰ ਭਵਨੰ ॥ ਗਨੰਤ ਸੂਾਸਾ, ਭੈਯਾਨ ਧਰਮੰ ॥ ਪਤੰਤਿ ਮੋਹ ਕੂਪ, ਦੁਰਲਝ੍ਹ 
ਦੇਹੰ, ਤਤ ਆਸੂਯੰ ਨਾਨਕ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾ ॥ ੩ ॥ 
੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮਿਬ੍ਹੰਤ, ਖੀਣੰਤ, ਹਿੜ੍ਰੰਤ, ਅਤ੍ਰੰਤ, ਪਾਠ 
ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਪਾਠ 'ਮਿਥ੍ਰੰਤ, ਖੀਣੰਤ, ਹਿਤ੍ਰੰਤ, ਅਤ੍ਰੰਤ, ਹੀ ਹੈ। ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 
ਵੀ ਇਹ ਸੁਬਦ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਕਾਵਿ ਅਤੇ ਪਾਠ ਚਾਲ ਨੂੰ ਸਥਿਰ ਰਖਣ ਲਈ ਇਹੋ ਰੂਪ ਹੀ 
ਠੀਕ ਹਨ ਜਿਸਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ 'ਬਰਧੰਤਿ, ਪਤੰਤਿ' ਸ਼ਬਦ ਨਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ" 
ਰੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਥ੍ਹੰਤ=ਮਿਥਿਆ ਹੈ। ਦੇਹੰ=ਦੇਹੀ, ਕਾਇਆ। ਖੀਣੰਤ=ਖੀਣ (ਨਾਸ) ਹੋਣ ਵਾਲਾ। 
ਬਲਨੰ=ਬਲ, ਜੋਗ ਬਰਧੰਤਿ=ਵਧਦਾ ਹੈ। ਜਰੂਆ=ਬੁਢੇਪਾ। ਹਿਤ੍ਰੰਤ=ਹਿਤ, ਮੋਹ। ਅੜ੍ਹੰਤ=ਅਤੀ, ਬਹੁਤ ਹੀ। 
ਆਥਿਤ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਭਵਨੰ=ਘਰ। _ਗਨੰਤ=ਗਿਣਦਾ ਹੈ। ਭੈਯਾਨ=ਭਿਆਨਕ। _ਧਰਮੰ=ਧਰਮ _(ਰਾਜਾ)। 
ਪਤੰਤਿ=ਡਿਗਦੀ ਹੈ। ਕੂਪ=ਖੂਹ ਵਿਚ। ਦੁਰਲਭ _ਦੇਹੰ=ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ। ਤਤ=ਤਿਥੇ। 
ਆਸ੍ਰਯੰ=ਆਸਰ।੩। ੍ 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਦੇਹੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਦੇਹੀ ਦਾ) ਬਲ ਵੀ ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਭੂ 
ਭੈ _(ਡਾਵ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ। (ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ) ਬੁਢੇਪਾ ਵਧਦਾ ਹੈ (ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ (ਵੱਧਦਾ ਹੈ)। 
| (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਆਸ (ਬਹੁਤ) ਵਧਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਜਿਥੇ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਓਹ) ਘਰ ਵੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। ਧਰਮ ਊ 
] ਰਾਜਾ ਦੇ ਡਰਾਉਣੇ (ਦੂਤ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ) ਸੁਆਸ ਗਿਣਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਔਖੀ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਮੋਹ ਦੇ ਭੂ 
੬ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਥੇ ਅਜਿਹੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਹੈ) ਤਿਥੇ ਭੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਕਿਰਪਾ (ਮਿਹਰ) ਹੀ ਬਚਾਅ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਜਗਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ 
ਊਉ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੩। [| 
1 ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਦੇਹ ਦੁਹੇਲੀ. ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਪਾਈ ॥ 


੮੩0੬ 301 0////.510100100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੪ ੨੬੧ 
ਇਹੁ ਜਗੁ ਸਾਗਰੁ ਦੁਤਰੁ ਕਿਉ ਤਰੀਐ, 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਰ ਪਾਰਿ ਨ ਪਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੫ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਸ ਦੇਹੀ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਗਿਣ ਕੇ ਪਾਈ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ੁਰਦਾ 
ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਸੁਆਸ ਘਟਦੇ ਹਨ:-- 
ਅਚੇਤ ਮੂੜਾ ਨ ਜਾਣੰਤ, ਘਟੰਤ ਸਾਸਾ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤੇ ॥ 
ਛਿਜੰਤ ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ ਕਾਇਆ. ਕਾਲ ਕੰਨਿਆ ਗ੍ਰਾਸਤੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੯ 
ਆਸ ਅਪਾਰ ਦਿਨਸ ਗਣਿ ਰਾਖੇ, ਗ੍ਰਸਤ ਜਾਤ ਬਲੁ ਜਰਣੀ । _[ਪੰਨਾ ੧੨੧੯ ਭੂ 
ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਆਸਾਂ ਵਧਦੀਆਂ ਹਨ ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਇਹ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਵਧੇਰੇ ਫਸਦਾ ਹੈ। 
| ਮਹ ਦੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਕੌਣ ਬਾਹਰ ਕਢ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਭਾਵ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਕਢ ਸਕਦ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਜਗਜੀਵਨ ਪੁਰਖ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਉਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਾਚ ਕੋਟ ਰਚੰਤਿ ਤੋਯੰ, ਲੇਪਨੈ ਰਕਤ ਚਰਮਣਹ ॥ ਨਵੰਤ ਦੁਆਰੰ ਭੀਤ 
ਰਹਿਤੰ, ਬਾਇ ਰੂਪੰ ਅਸਥੰਭਨਹ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੰ ਨਹ ਸਿਮਰੰਤਿ, ਅਗਿਆਨੀ ਜਾਨੰਤਿ 
ਅਸਥਿਰੰ ॥ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਉਧਰੰਤ, ਸਾਧ ਸਰਣ ਨਾਨਕ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ, 
ਹਰਿ ਹਰੇ ਜਪੰਤਿ ॥ ੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਨਵੰਤ ਦੁਆਰੰ' ਨੂੰ'ਨਵੰ ਤ ਦੁਆਰੰ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਭਾਵੇਂ ਅਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ 
ਸਕਦਾ ਪਰ ਕਾਵ ਦੀ ਚਾਲ ਲਈ 'ਨਵੰਤ ਦੁਆਰੰ' ਹੀ ਠੀਕ ਪਾਠ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰੂਪਕ ਵਿਲਖਣਤਾ 
ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਉਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਚ=ਕੱਚਾ। ਕੋਟੰ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹਾ ਰਚੰਤਿ=ਬਣਿਆ ਹੈ। ਤੋਯੰ=ਪਾਣੀ ਤੋਂ। 
ਲੇਪਨੰ=ਪੋਚਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਰਕਤ=ਲਹੂ ਦਾ। ਚਰਮਣਹ=ਚੰਮ ਦਾ। ਨਵੰਤ ਦੁਆਰੰ=ਨੋਂ ਦੁਆਰੇ 
(ਗੋਲਕਾਂ)। ਭੀਤ ਰਹਿਤੰ=ਭਿੱਤਾਂ (ਦਰਵਾਜਿਆੰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਬਾਇ=ਹਵਾ, ਸੁਆਸ। ਅਸਥੰਭਨਹ=ਬੰਮ ਹੈ। ਨਹ 
ਸਿਮਰੰਤਿ=ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਅਗਿਆਨੀ=ਬੇਸਮਝ (ਜੀਵ)। ਜਾਨੰਤਿ=ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਸਮਝਦੇ ਹਨ। 
ਅਸਥਿਰੰ=ਪੇਂਕਾ, ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਉਧਰੰਤ=(ਦੇਹੀ) ਉਧਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਰੇ 
ਜਪੰਤਿ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਦਿਆਂ ਹੋਇਆਂ।੪। ਰ੍ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ ਸਰੀਰ) ਕੱਚਾ ਕਿਲ੍ਹਾ ਹੈ (ਜੋ ਪਾਣੀ ਭਾਵ ਪਿਤਾ ਦੇ) ਵੀਰਜ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਤ 
ਹੈ, ਚਮ ਦੇ (ਸਰੀਰ ਉਤੇ) (ਮਾਂ ਦੇ) ਲਹੂ ਦਾ ਲੇਪ (ਪੋਚਾ) ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:- ''ਮਾ ਕੀ ਰਕਤੁ ਪਿਤਾ ਬਿਦੁ ] 
ਧਾਰਾ॥ ਮੂਰਤਿ ਸੂਰਤਿ ਕਰਿ ਆਪਾਰਾ।'' (ਪੰਨਾ ੧੦੨੨)। (ਇਸ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਨੌ ਦਰਵਾਜ਼ੇ (ਗੋਲਕਾਂ) ਹਨ ਹ[ 
(ਪਰ ਇਹ) ਭਿਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹਨ, (ਸਰੀਰ ਵਿਚ) ਸੁਆਸ ਥੰਮ (ਆਸਰਾ ਰੂਪ) ਹਨ। (ਪਰ) ਬੇਸਮਝ (ਜੀਵ ਹੂ 
ਇਸ ਕੱਚੇ ਕਿਲੇ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 
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੨੬੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੪ 


ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ੁਰਣ (ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) 
ਦੇਹੀ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸੁਆਸ ਸੁਆਸ) ਹਰਿ ਹਰਿ (ਨਾਮ) 
ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। 
1 ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ ਕਾਗਦ ਮਿਕਦਾਰਾ।। 
ਬੂੰਦ ਪਵੈ ਬਿਨਸੈ, ਢਹਤ ਨ ਲਾਰੀ ਬਾਰਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੪੮ 1 
। ਜੀਵ ਆਪਣੀਆਂ ਅਖਾਂ ਨਾਲ 'ਏਨੀ ਲੋਇਣੀ ਦੇਖਦਿਆ ਕੇਤੀ ਚਲਿ ਗਈ' (ਪੰਨਾ ੧੩੮੨) ਪਰ 
ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਇਤਨਾ ਗਲਤਾਨ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਇਸ ਭਿ 
[ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸਮਝੀ ਬੈਠਾ ਹੈ:-- 
ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਉਦਿਆਨ, ਨਗਰ ਕਰਿ ਮਾਨਿਆ ॥। ਭੀ 
ਝੂਠ ਸਮਗ੍ਰੀ ਪੇਖਿ, ਸਚੁ ਕਰਿ ਜਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੭ ਭੂ 
ਰਿ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹੀ ਦੇ ਉਧਾਰ ਦੀ ਜ਼ੁਗਤੀ ' ...ਹਰਿ ਹਰੇ ਜਪੌਤਿ' ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਭੂ 
( ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੋ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿੱਤੀ ਹੈ ਓਹ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:-- ੍ 
ਕਹੂ ਨਾਨਕ, ਸਮਝ ਰੇ ਇਆਨੇ, ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਖੁਲੈ ਤੇਰੀ ਗਾਂਨੂਲੀ॥[ਪੰ ੧੨੧੬ ਭੂ 
ਰਿ ਸੁਭੰਤ ਤੁਯੰ, ਅਚੁਤ ਗੁਣਗੂੰ, ਪੂਰਨੰ ਬਹੁਲੋ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥ ਗੰਭੀਰੰ ਊਰੈ, ਸਰਬਗਿ ] 
( ਅਪਾਰਾ ॥ ਭ੍ਰਿਤਿਆ ਪ੍ਰਿਅੰ, ਬਿਸ੍ਾਮ ਚਰਣ ॥ ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ, ਨਾਨਕ ਸਰਣੰ ॥ ੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ [ 

] ਫੁਟਕਲ: ਦਰਪਣ ਵਿਚ 'ਸੁਭੰ ਤ ਤੁਯੰ', ਪਦ ਫ਼ੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ. ਬਾਕੀ ਭੈ 
[[ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਸੁਭੰਤ ਤੁਯੰ' ਪਾਠ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਬਹੁਲੋ ਕ੍ਰਪਾਲਾ' ਤੇ ਬਹੁ ਲੋਕ੍ਹਿ ਪਾਲਾ' ੫ ਵੀ [॥ 
ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਪਰ ਸਹੀ ਪਾਠ 'ਬਹੁਲੋ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ' ਹੀ ਹੈ। ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਪਾਠੀ 'ਤੁਯੰ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ! 
ਭਉ 'ਤੋਇਆੰ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਤੁਅੰ' ਹੈ। 'ਤੋਯੰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤੋਇਅੰ' ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਊ ਹੈ [| 
[[ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਾਣੀ' ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਤੁਅੰ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਤੂੰ' ਹ। ਵੇਖੋ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੮ [| 
"ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੁਯੰ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨੰ__' ੬੨ ਤੇ ੬੩ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਤੁਯੰ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਹੂ 
(੨) 'ਗੁਣਗ੍ਰੰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਣੱਗਿਅੰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਹੂ 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਭੰਤ=ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤੁਯੌ=ਤੂ। ਅਚੁਤ=ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਗੁਣਗ੍ਰੰ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ [॥ 
ਭੈ _ਗਿਆਤਾ। ਪੂਰਨੰ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ! ਬਹੁਲੋ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਗੰਭੀਰੰ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ, ਸੰਜੀਦ। ਸਰਬਰਿ=ਸਭ ਭੂ 
[ਕੁਝ ਜਾਣਨਵਾਲਾ। ਅਪਾਰਾ=ਖੇਅੰਤ। ਕ੍ਰਿਤਿਆ ਪ੍ਰਿਅੰ=ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਟਿਕਾਣਾ ਭਾਵ ਆਸਰਾ। [| 
ਹਉ ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ=ਗੁਰੀਬਾਂ, ਨਿਥਾਵਿਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ! [| 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੪ ੨੬੩ 
[ ਅਰਥ: ਹੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ! ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਿਆਤੇ! ਹੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ! ਤੂੰ ਸਭ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੋਭਾ ਭੂ 
ਭੂ ਪਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤ। ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘਾ, ਉਚਾ, ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ। (ਤੂੰ) ਆਪਣੇ ਦਾਸਾਂ 
[ ਦਾ ਪਿਆਰਾ ਹੈਂ (ਤੇਰੇ) ਚਰਨ (ਮੇਰੇ ਲਈ) ਆਸਰਾ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ 
ਭੂ _ਗਰੀਬਾਂ-ਨਿਥਾਵਿਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਨ ਹਾਂ।੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਹੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ ਅਤੇ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਤਿਅੰਤ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਭੂ 
] ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਰਿ ਸੰਤਨ ਕੀ ਓਟ ਆਧੇ ਆਪਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੧ 
ਰਹ ਅਨਾਥ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਭਲਾਈ ਹੈ- 'ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਪ੍ਰਿਅ 
| ਨਾਥ_ ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਰਖਹੁ॥ ਚਤੁਰਾਈ ਮੋਹਿ ਨਾਹਿ, ਰੀਝਾਵਉ ਕਹਿ ਮੁਖਹੁ॥'' (ਪੰਨਾ ੮੪੭)। 

ਮ੍ਰਿਗੀ ਪੇਖੰਤ, ਬਧਿਕ ਪ੍ਰਹਾਰੇਣ, ਲਖ੍ਹ ਆਵਧਹ ॥ 

ਅਹੋ ਜਸੂ, ਰਖੇਣ ਗੋਪਾਲਹ, ਨਾਨਕ ਰੋਮ ਨ ਛੇਦ੍ਰਤੇ ॥ ੬ ॥ 


| 

ਹ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹ 

ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਲਖ੍ਹ' ਤੇ 'ਜਸ੍ਹ' ਸ਼ਬਦਾਂ ਨਾਲ ਲਗੇ ਚਿੰਨ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਲਮਕਾਉਣ ਲਈ 

ਹੈ. ਇਸ ਲਈ 'ਅ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਕੇ 'ਲਖਿਅ' ਤੇ 'ਜਸਿਅ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

(੨) ਅੱਧੇ 'ਯ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸੁਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਕਰੋ। ਛੇਦਿਅਤੇ'। ਹ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮ੍ਰਿਗੀ=ਹਰਨੀ। ਪੇਖੰਤ=ਵੇਖਦਿਆਂ। ਬਧਿਕ=ਸ਼ਿਕਾਰੀ। ਪ੍ਰਹਾਰੇਣ=ਚੋਟ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। | 

ਲਖਹ=ਨਿਸ਼ਾਨਾ (ਤਕ ਕੇ) ਆਵਧਹ=ਸੁਸਤਰ ਨਾਲ। ਆਹੋ=ਅਸਚਰਜ। ਜਸ਼ੂ=ਜਿਸਦਾ। ਰਖੇਣ=ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਭੂ 

॥ ਵਾਲਾ, ਰਖਵਾਲਾ। ਰੋਮ ਨ ਛੇਦ੍ਰਤੇ=ਵਾਲ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੬। | 

| ਅਰਥ: ਹਿਰਨੀ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ (ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਿਸ਼ਾਨਾ (ਟਿਕਾਅ ਕੇ) ਭੂ 

][ ਸ਼ਾਸਤਰ ਨਾਲ ਚੋਟ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਇਕ ਬੜਾ) ਹ 

ਹੂ ਅਸਚਰਜ (ਖੈਲ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਰਖਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ) ਵਾਲ ਭੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ 

ਉ[ ਸਕਦਾ।੬। ਰਿ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

॥ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਨ ਲਈ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਜੋ ਸਾਖੀ ਘੜੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
][[ ਨਿਰਗੁਣੀਆਰਾ ੧੫ ਫਰਵਰੀ ੧੯੭੫ ਵਿਚ ਇਉਂ 'ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਰਿਆ ਹੈ:-- 

ਭੂ "ਇਕ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕ ਹਰਨੀ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਪਕੜਨ ਲਈ ਇਕ ਸਿਕਾਰੀ ਨੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਜਾਲ 

ਹੂ ਤਾਣਿਆ, ਇਕ ਪਾਸੇ ਸਿਕਾਰੀ ਕੁੱਤੇ ਛੱਡੇ. ਇਕ ਪਾਸੇ ਆਪ ਬਾਣ ਲੈ ਕੇ ਖੜੋ ਗਿਆ। ਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਬੰਨ੍ਹ ਨੂੰ 

$ ਔਂਗ ਲਾ ਦਿਤੀ। ਹੁਣ ਮ੍ਰਿਗੀ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰਸਤਾ ਬਚਣ ਦਾ ਨਾਂ ਰਿਹਾ। ਅਚਾਨਕ ਉਸ ਵੇਲੇ ਜਦ ਕਿ ਸ਼ਿਕਾਰੀ 


] << 
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੨੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੪ ਬੂ 
ਨੇ ਚਿਲਾ ਨੱਪਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਅੱਡੀ ਪੁਰ ਸੱਪ ਲੜਿਆ, ਆਪ ਤਾਂ ਡਿੱਗ ਪਿਆ ਤੇ ਨਿਸਾਨਾ ਹਿਲ ਜਾਣ ਤੇ ਤਰ 


ਬਾਣ ਕੁੱਤੇ ਨੂੰ ਜਾ ਵੱਜ।'' 
ਮਾਰਣਾ ਤੇ ਰਖਣਾ ਅਕਾਲਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸਮਰਥਾ ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
੧. ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਕੋ ਆਪਿ ॥ ਮਾਨੁਖ ਕੈ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਥਿ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੧ 


੨. ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ ਸੋ ਮੂਆ ਜਿਸੁ ਮਨਹੁ ਬਿਸਾਰੈ। __ [ਪੰਨਾ ੨੬੨ ] 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਤਾਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਇਉਂ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ:- ਰਿ 
ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ, ਮਾਰੇ ਤਿਸੁ ਕਉਣੁ ॥ ਹੂ 
ਜਿਸ ਨੌ ਤੂ ਰਖਵਾਲਾ ਜਿਤਾ ਤਿਨੈ ਭੈਣੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੧ ਊ 
ਬਚਿਤਰ ਨਾਟਕ ਵਿਚ ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- 1 
ਜਿਸਨੋ ਸਾਜਨ ਰਾਖਸੀ ਦੁਸਮਨ ਕਵਨ ਬਿਚਾਰ ॥ 
ਕ੍ਰੋ ਨ ਸਕੈ ਤਿਹ ਛਾਹਿ ਕੋ, ਨਿਹਫਲ ਜਾਇ ਗਵਾਰ।੨੪॥ | 
| ਬਹੁ ਜਤਨ ਕਰਤਾ ਬਲਵੰਤ ਕਾਰੀ, ਸੇਵੰਤ ਸੂਰਾ ਚਤੁਰ ਦਿਸਹ ॥ ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਭੂ 
][ ਬਸੰਤ ਊਚਹ, ਨਹ ਸਿਮਰੰਤ ਮਰਣੰ ਕਦਾਂਚਹ ॥ ਹੋਵੰਤਿ ਆਗਿਆ ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖਹ, [| 
॥ ਨਾਨਕ, ਕੀਟੀ ਸਾਸ ਅਕਰਖਤੇ ॥ ੭ ॥ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਤਾ=ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਲਵੰਤ=ਬਲਵਾਨ। ਕਾਰੀ=ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੇਵੰਤ=ਸੇਵਾ ] 
ਗ[ ਕਰਦੇ ਹੋਣ। ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮੇ। ਚਤੁਰ ਦਿਸਹ=ਚੌਹਾਂ ਦਿਸ੍ਹਂ (ਪਾਸਿਆਂ) ਤੋ। ਬਿਖਮ=ਔਖਾ। ਬਸੰਤ=ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ। ] 
ਭੂ ਉਚਹ=ਉਚੇ (ਥਾ)। ਨਹ ਸਿਮਰੰਤ=ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ। ਕਦਾਂਚ=ਕਦੇ ਵ। ਹੋਵੰਤਿ-ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ ਹੀ 
][ ਪੁਰਖਹ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ। ਕੀਟੀ=ਕੀੜੀ। ਆਕਰਖਤੇ=ਸਿੱਚ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਹੂ 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਜੇ ਕੋਈ) ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਬੜਾ ਬਲੀ ਹੋਵੇ, (ਇਸ ਤੋਂ ਵਧ ] 
[ ਕੁਝ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ, ਜਿਸ ਦੀ ਚਹੁੰਆਂ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਵਡੇ ਸੂਰਮੇ (ਜੋਧੇ) ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹੋਣ। (ਉਹ ਇਤਨੇ) ] 
[ ਉਚੇ ਥਾਂ ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੋਵੇ, (ਜਿਥੇ ਪਹੁੰਚਣਾ) ਕਠਿਨ ਹੋਵੇ ( (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਰਣਾ ਕਦੇ ਵੀ ਚਿਤ-ਚੇਤੇ ਨਾ ਹੋਵੇ। ! 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਲੋਂ (ਮੌਤ ਦਾ) ਸਦਾ ਅਪੜ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਕ ਨਿੱਕੀ ] 
੍ ਜਿਹੀ ਕੜੀ ਵੀ ਉਸ (ਮਹਾ ਬਰਸ ਦ) ਸਹ ਬਚ ਲੋਦੀ ਹੈ”. ਹੈ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਜਿਤਨੇ ਮਰਜ਼ੀ ਉਪਾਵ ਕਰ ਲਵੇ ਪਰ ਜਦੋਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ] 
ਭਉ ਵਲੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਸੱਦਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ ਬਹਾਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਮੌਤ ਨਾਲ [1 
ਹੂ ਕੋਈ ਘੋਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦਰਿ ਤੋਂ ਹਾਕਾਰੜਾ ਆਇਆ ਹੋਵੇ, ਅਜਿਹਾ ਕੌਣ ਹੈ ਜੋ ਉਸ ਦੇ 
[ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਟਾਲ ਸਕੇ? ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 
| ਭਣਿ ਘਾਲੇਂ ਸਭ ਦਿਵਸ ਸਾਸ, ਨਹ ਬਢਨ ਘਟਨ ਤਿਲੁ ਸਾਰ॥ 
ਜੀਵਨ ਲੋਰਹਿ ਭਰਮ ਮੋਹ, ਨਾਨਕ ਤੇਊ ਗਵਾਰ ॥ 


੮੩0੬ 305 0/0//.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੪ ੨੬੫ 
ਹੂ ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਅਧਿਆਇ ਵਿਚ ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ 
ਭਉ ਕਮਾਲ ਦੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਜੋ ਕਾਹੂ ਕਾਲ ਤੇ ਭਾਜ ਕੈ ਬਾਚਿਤ. ਤੋਂ ਕਿਹ ਕੁੰਟ ਕਹੋ ਭਜ ਜੈਯੈ॥ 
ਆਗੇ ਹੂੰ ਕਾਲ ਧਰੇ ਅਸਿ ਗਾਜਤ, ਛਾਜਤ ਹੈ ਜਿਹ ਤੇ ਨ ਨਸੈਯੈ ।... 
ਸਬਦੰ ਰਤੰ ਹਿਤੰ ਮਇਆ, ਕੀਰਤੰ ਕਲੀ ਕਰਮ ਕ੍ਰਿਤੁਆ ॥ ਮਿਟੰਤਿ ਤਤ੍ਰਾਗਤ 
$ ਭਰਮ ਮੋਹੰ ॥ ਭਗਵਾਨ ਰਮਣੰ ਸਰਬਤ੍ਰ ਥਾਨ੍ਹਿੰ ॥ ਦ੍ਰਿਸਟ ਤੁਯੰ ਅਮੋਘ ਦਰਸਨੰ, ਬਸੰਤ 
] ਸਾਧ ਰਸਨਾ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ, ਨਾਨਕ,ਪ੍ਰਿਅੰ ਜਾਪੁ ਜਪਨਾ ॥ ੮ ॥ 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦ ਰਤੰ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤੀ। ਹਿਤੰ=ਹਿਤ, ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਗ। ਭੂ 
| ਮਇਆ=ਦਇਆ (ਜੀਆਂ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ)। ਕੀਰਤੰ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। 
[ ਕ੍ਰਿਤੁਆ=ਕਰਕੇ। ਤਤ੍ਰਾਗਤ=ਤਤ੍ਆਗਤੁ, ਉਥੇ ਆਏ। ਮੋਹੰ=ਮੋਹ। ਰਮਣੰ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਰਬਤ੍ਰ 
 ਖਾਨ੍ਰਿ=ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਤੁਯੰ=ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਗ ਅਮੋਘ=ਸਫਲ। 
ਭ ਰਤ 000 ਸਿਮਰਨ।੮। 
[| ਲਬ ਨ ਜੀਅ ਤੇ) ਦਇਆ 
ਹਉ ਕਰਨੀ. ਪ੍ਰੇਮ (ਕਰਨ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਇਹ) ਕਰਨ ਜੋਗ 
][ ਕਰਨੀ ਹੈ)। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਦਕਾ ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ) ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਓਦੋ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ 
][ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ (ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। 
॥ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਧੂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਤੇਰਾ (ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਵਾਲਾ) ਜਾਪ ਜਪਣਾ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ. 
| (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਰਸਨਾ ਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਤੇਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨਾਲ ਮਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਤੇਰਾ ਸਫਲ 
| ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। ਹੀ 
॥ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਅਥਵਾ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ 
][ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਦੇ ਸਫਲ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਰੰਗ ਹਰ ਥਾਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਮਾਣਿਆ ਜਾ 
] ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
ਭੂ ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰਾ। ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ਹਮਾਰਾ। [ਪੰਨਾ ੧੯੫ 
ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਰਿ ੧. ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਵਡਹੰਸ ਹੈ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ 
ਸਚੁ ਸੰਗ੍ਰਹਹਿ ਸਦ ਸਚਿ ਰਹਹਿ. ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰਿ॥ 
ਸਦਾ ਨਿਰਮਲ ਮੈਲੁ ਨ ਲਗਈ, ਨਦਰਿ ਕੀਤੀ ਕਰਤਾਰਿ ॥! 1 
ਨਾਨਕ ਹਉ ਤਿਨ ਕੈ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜੋ ਅਨਦਿਨੁ ਜਪਹਿ ਮੁਰਾਰਿ॥ _[ਪੰਨਾ ੫੮੫ ਭੂ 


੨. ਰਤਨ 1 [ਪੰਨਾ ੫੮੭ ਭੈ 


.| ਆ 
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੩8੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੪ 
੩. ਸਬਦਿ ਰਤੇ ਪੂਰੇ ਬੈਰਾਗੀ ॥ 
ਅਉਹਠਿ ਹਸਤ ਮਹਿ ਭੀਖਿਆ ਜਾਚੀ. ਏਕ ਭਾਇ ਲਿਵਲਾਗੀ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੨ 
| ਘਟੰਤ ਰੂਪੰ, ਘਟੰਤ ਦੀਪੰ, ਘਟੰਤ ਰਵਿ ਸਸੀਅਰ ਨਖ੍ਹਤੂ ਗਗਨੰ ॥ ਘਟੰਤ 
॥ ਬਸੁਧਾ ਗਿਰਿ ਤਰ ਸਿ ਖੰਡੰ ॥ ਘਟੰਤ ਲਲਨਾ ਸੁਤ ਭ੍ਰਾਤ ਹੀਤੰ॥ ਘਟੰਤ ਕਨਿਕ ਭੂ 
| ਮਾਨਿਕ ਮਾਇਆ ਸੂਰੂਪੰ॥ ਨਹ ਘਟੰਤ ਕੇਵਲ ਗੋਪਾਲ ਅਚੁਤ॥ ਅਸਥਿਰੰ, ਨਾਨਕ ਸਾਧ | 
ਜਨ॥੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟੰਤ=ਘਟਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਨਾਸ਼ੁਵੰਤ ਹਨ। ਰੂਪੰ=ਰੂਪ। ਦੀਪੰ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼. ਚਮਕ ਦਮਕ। ਭੂ 
-ਰਵਿ=ਸੂਰਜ। ਸਸੀਅਰ=ਚੰਦ੍ਰਮਾ। ਨਖੂਹਤੂ=ਤਾਰੇ। _ਗਗਨ=ਆਕਾਸ਼ੁ। ਬਸੁਧਾ=ਧਰਤੀ। ਗਿਰਿ=ਪਹਾੜ। ਭੂ 
ਤਰ=ਬ੍ਰਿਛ, ਦਰੱਖਤ। ਸਿ ਖੰਡੰ=ਉਸ (ਧਰਤੀ ਦੇ) ਹਿੱਸੇ। ਲਲਨਾ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। ਭ੍ਰਾਤ=ਭਾਈ। ਤ 
ਹੀਤੰ=ਹਿਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਪ੍ਰੇਮੀ। ਕਨਿਕ=ਸੋਨਾ। ਮਾਨਿਕ=ਮੋਤੀ। ਮਾਇਆ ਸ੍ਰਰੂਪੰ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਆਪਣਾ ਭੂ 
ਸਰੂਪ ਹੂ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਰੂਪ ਘਟਦਾ ਹੈ, ਤੇਜ ਘਟਦਾ ਹੈ. ਸੂਰਜ, ਚੰਦਰਮਾ, ਤਾਰੇ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ ] 
(ਸਭ) ਘੱਟਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਸਵੰਤ ਹਨ)। ਧਰਤੀ ਘਟਦੀ ਹੈ, ਪਹਾੜ, ਉਚੀ ਚੋਟੀ ਵਾਲੇ ਰੁਖ, ਉਸ (ਧਰਤੀ) ਭੂ 
ਦੇ ਹਿਸੇ (ਘੇਂਟਦੇ) ਹਨ। ਇਸਤ੍ਰੀ. ਪੁੱਤਰ, ਭਰਾ (ਹੋਰ) ਹਿਤੂ (ਸਾਰੇ) ਘਟਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਸੋਨਾ ਤੇ ਬੂ 
ਮੋਤੀ ਘਟਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ). ਮਾਇਆ ਦੇ ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਵੀ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹਨ। (ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਭੂ 
ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ) ਕੇਵਲ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਘਟਦਾ (ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਸਾਧੂ ਜਨ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ।੯। ਹੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [ 

ਦਿਸਦਾ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਹੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। ਕੋਵਲ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਭੂ 
ਸਦੀਵੀ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ:-- ੍ 
੧. ਮੇਰੇ ਮਨ, ਸਤਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ ਉਇ 
ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਵਿਣਸਣਾ, ਮਨ ਕੀ ਮਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦ ਭੂ 


੨. ਜੈਸਾ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਿ ਕਾ, ਤੈਸਾ ਸੰਸਾਰ ॥ 
ਦ੍ਰਿਸਟਿਮਾਨ ਸਭੁ ਬਿਨਸੀਐ, ਕਿਆ ਲਗਹਿ ਗਵਾਰ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੮ ] 
ਜੇ ਕੋਈ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਆਪ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧੂ ਜਨ ਹਨ:- ਭੂ 


੧. _ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ, ਸਭ ਆਵੈ ਜਾਸੀ ॥ [| 
ਨਿਹਚਲੁ ਸਚੁ ਖੁਦਾਇ, ਏਕੁ ਖੁਦਾਇ ਬੰਦਾ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥੧੭॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ ਭੂ 
੨. ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਵਿਣਸਣਾ, ਸਭ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੀ॥ ਹੂ 


| 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੪-੫੫ ੨੬੭ 
ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਸੇਵਕੁ ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੦ 
੩. ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਰਾਇਣੋ, ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਾ ॥... (ਪੂਰੀ ਪਉੜੀ ਪੜ੍ਹੋ) [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ 
ਰਿ ਨਹ ਬਿਲੰਬ ਧਰਮੰ, ਬਿਲੰਬ ਪਾਪੰ ॥ ਦ੍ਰਿੜੰਤ ਨਾਮੰ, ਤਜੰਤ ਲੋਭੰ ॥ ਸਰਣਿ ਸੰਤੰ 
|| ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੰ॥ ਪ੍ਰਾਪਤੰ ਧਰਮ ਲਖ੍ਹਿਣ ॥ ਨਾਨਕ ਜਿਹ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਮਾਧਵਹ ॥ ੧੦ ॥ 
ਭਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਲੰਬ=ਦੇਰੀ ਢਿਲ। ਦ੍ਰਿੜੰਤ=ਦ੍ਰੜ੍ਰ, ਪੌਕਾ ਕਰਨਾ। ਤਜੰਤ=ਤਿਆਗਣਾ, ਛਡਣਾ । 
[ ਲੋਭੰ=ਲੋਭ। ਸੰਤੰ=ਸੰਤਾਂ ਦੀ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ। ਪ੍ਰਾਪਤੰ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਲਖਿਣ=ਲਛਣ। ਜਿਹ=ਜਿਸ 
 ਉਤੇ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ। ਮਾਧਵੇ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ।੧੦। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ!) ਧਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ ਦੇਰੀ ਨ ਕਰ, ਪਾਪ (ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ) ਦੇਰੀ ਕਰ (ਭਾਵ 
ਉ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਸੋਚ)। ਲੋਭ ਨੂੰ ਤਿਆਗ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ। ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ (ਆ, ਸਾਰੇ) ਪਾਪ 
ਭਉ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਰੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਤੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ 
][ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸਾਰੇ) ਧਰਮ ਦੇ ਲਛਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ੧੦॥ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਧਰਮ ਲਖਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸਾਧਨ ਦਸੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ 


ਹ£ ਕਰਦਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਆਦੇਸ਼ ਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਰਿ ੧_ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨ ਰਸ ਭੋਗ ਰੰਗੁ । ਮਨ ਪਾਪ ਕਰਤ ਤੂੰ ਸਦਾ ਸੰਗੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੩ 
੨. ਸਭਿ ਜਾਇ ਮਿਲਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਉ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 

ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਵੈ ਰਾਮੁ ॥ 

ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ 

ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਧੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
| ਮਿਰਤ ਮੋਹੰ ਅਲਪ ਬੁਧੂੰ, ਰਚੰਤਿ ਬਨਿਤਾ ਬਿਨੋਦ ਸਾਹੰ ॥ ਜੌਬਨ ਬਹਿਕਰਮ 
ਭ[ ਕਨਿਕ ਕੁੰਡਲਹ ॥ ਬਚਿਤ੍ਰ ਮੰਦਿਰ, ਸੋਭੰਤਿ ਬਸਤ੍ਰਾ, ਇਤ੍ਰੰਤ ਮਾਇਆ ਬ੍ਰਾਪਿਤੰ ॥ ਹੇ 
॥ ਅਚੁਤ, ਸਰਣਿ ਸੰਤ, ਨਾਨਕ, ਭੋ ਭਗਵਾਨਏ ਨਮਹ ॥ ੧੧ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਮੰਦਿਰ' ਨੂੰ 'ਮੰਦਰ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ, ਸਿਹਾਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। 
(੨) 'ਬੁਧੂੰ' ਤੇ ਇੜ੍ਹੰਤ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬੁਧਿਅੰ ਤੇ 'ਇਤਿਅੰਤ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

। ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਰਤ=ਮਰਦਾ ਭਾਵ ਫਸਦਾ ਹੈ। ਮੋਹੰ=ਇਠੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ। ਅਲਪ ਬੁਧੂੰ=ਤੁੱਛ ਬੁਧੀ 
ਭੂ ਕਰਕੇ। ਰਚੰਤਿ=ਰਚਿਆ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਬਿਨੋਦ=ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ। ਸਾਹੰ=ਉਤਸ਼ਾਹ। 
][[ ਜੋਬਨਿ=ਜੁਆਨੀ। _ਬਹਿਕ੍ਰਮ=ਬਲ। _ਕਨਿਕ ਕੁੰਡਲਹ=ਸੋਨੇ _ਦੇ ਕੁੰਡਲ, _ਵਾਲੇ। _ਬਚਿਤ੍ਰ=ਅਨੌਖੇ। 
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ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਪ੍ਰੰਸਨਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ, ਸੰਤੁਸ਼ਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਪ ਕਰਮ ਨਹੀਂ 


ਫ8-<- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੫ 
ਸੋਭੰਤਿ=ਸੋਹਣੇ, ਰੰਗ-ਬਰੰਗੇ, ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ। ਬਸਤ੍ਰਾ=ਬਸਤਰ, ਸੁੰਦਰ ਕਪੜੇ। ਇੜ੍ਹੰਤ=ਇਤਨੀ ਜਿਆਦਾ। ਭੂ 
 ਸ਼ੁਪਿਤੰ=ਵਿਆਪਦੀ ਹੈ। ਹੇ ਅਚੁਤ=ਹੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਭੋ ਭਗਵਾਨਏ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਈਂ | 
॥ ਨਮਹ=ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ)) ਤੁੱਛ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ 
ਰੰਗ ਤਮਾਸਿਆਂ ਵਿਚ ਰਚਿਆ (ਫਸਿਆ ਪਿਆ) ਹੈਂ। ਜੁਆਨੀ, ਬਲ, ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੁੰਡਲ, ਅਨੌਖੇ ਮੰਦਿਰ, ਸੋਹਣੇ 
॥ ਬਸਤਰ, ਇਤਨੀ ਜਿਆਦਾ ਮਾਇਆ (ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਲੱਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ 
ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਰਣ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੈਂ ਧਰਤੀ ਦੇ ਮਾਲਕ (ਤਾਈਂ ਮੇਰੀ) ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੧੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਮਾਇਆ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਜੀਵ ਤੁੱਛ ਬੁਧੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜਿਥੇ ਇਸ ਠੱਗਣੀ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸ 
ਊ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਥੇ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਗਲਤਾਨ ਹੈ। ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਵਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ਵਿਚ 
॥ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
| ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਮੋਹਿ ਫੁਨਿ ਬਾਂਧੀ, ਸਠ ਕਠੋਰ ਕੁਚੀਲ ਕੁਗਿਆਨੀ।। 
ਧਾਵਤ ਭਰਮਤ ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਪਾਵਤ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 
ਜੋਬਨ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਮਦ ਮਾਤਾ, ਬਿਚਰਤ ਬਿਕਲ ਬਡੋਂ ਅਭਿਮਾਨੀ ॥ 
ਪਰਧਨ ਪਰ ਅਪਵਾਦ ਨਾਰਿ ਨਿੰਦਾ. ਯਹ ਮੀਠੀ ਜੀਅ ਮਾਹਿ ਹਿਤਾਨੀ॥[ਪੰਨਾਂ ੧੩੮੭ 
| ਜਿਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਨਾਸੁਮਾਨਤਾ ਬਾਰੇ ਦਿਲੋਂ ਸੋਝੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਸ਼ਰਨ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਤਾਈਂ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ 
ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਣੰ, ਹਰਖੰ ਤ ਸੋਗੰ, ਭੋਗੰ ਤ ਰੋਗੰ ॥ ਊਚੰ ਤ ਨੀਚੰ, ਨਾਨ੍ਹਾਂ ਸੁ ਮੂਚੰ । 
॥ ਰਾਜੰ ਤ ਮਾਨੰ, ਅਭਿਮਾਨੰ ਤ ਹੀਨੰ ॥ ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ ਮਾਰਗੰ, ਵਰਤੰਤਿ ਬਿਨਾਸਨੰ ॥ 
ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਅਸਥਿਰੰ, ਨਾਨਕ, ਭਗਵੰਤ ਭਜਨਾਸਨੰ॥ ੧੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਖੰ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗੰ=ਗੁਮੀ, ਚਿੰਤਾ। ਨਾਨਾ=ਛੋਟਾ। ਸੁ=ਉਹ। ਮੂਚੰ=ਵੱਡਾ। ਮਾਨੰ=ਮਾਣ, 
ਆਦਰ। ਅਭਿਮਾਨੰ=ਅਹੰਕਾਰ। ਹੀਨੰ=ਹੀਣਤਾ. ਅਪਮਾਨ, ਨਿਰਾਦਗ ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ ਮਾਰਰਤਿਪਰਵਿਰਤੀ ਦੇ । 
ਮਾਰਗ (ਰਸਤੇ) ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਵਿਹਾਰ ਵਲ ਲਗਨ ਵਿਚ। ਵਰਤੰਤਿ=ਵਰਤਦਿਆਂ। ਬਿਨਾਸਨੰ=ਨਾਸਵੰਤ। 
ਇਸੰਗੇਣ=ਸੰਗ ਨਾਲ। ਅਸਥਿਰੰ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਭਜਨਾਸਨੰ=ਭਜਨ ਆਸਨੰ-ਭਜਨ ਹੀ ਅਧਾਰ, 
ਆਸਰਾ ਹੈ੧੨। 
ਅਰਥ: (ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੇ) ਜਨਮ ਹੈ ਤਾਂ ਮੌਤ ਭੀ ਹੈ, (ਜੇ) ਖੁਸ਼ੀ ਹੈ ਤਾਂ ਗਮੀ ਭੀ ਹੈ। (ਜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ 
` ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ) ਭੋਗ ਹਨ ਤਾਂ ਰੋਗ ਭੀ ਹਨ। (ਜੇ) ਉੱਚਾਪਨ ਹੈ ਤਾਂ ਨੀਵਾਂ-ਪਨ ਭੀ ਹੈ। (ਜੇ) ਛੋਟਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਭੈ 
ਵੱਡਾ ਭੀ ਹੈ। (ਜੇ) ਰਾਜ ਹੈ ਤਾਂ ਮਾਣ (ਆਦਰ) ਵੀ ਹੈ, (ਜੇ) ਹੰਕਾਰ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀਣਤਾ ਵੀ ਹੈ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੫ ੨੬੯੬ 
(ਦੁਨੀਆ ਦਾ) ਪਰਵਿਰਤੀ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ (ਰਸਤਾ) ਹੈ. (ਜੋ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਹ 
ਸਭ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ (ਸਿਮਰਨ ਜੋ) ਸਾਧ ਸੰਗ 
ਨਾਲ (ਰਚ-ਮਿੱਚ ਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦਾ ਭਜਨ ਹੀ (ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਜੀਵਨ) ਆਸਰਾ ਹੈ।੧੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਹਰਖ ਸੋਗ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਵਿਨਾਸੁ ਵਲ ਲਿਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ 


ਉ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਜਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਗ 
ਊ[ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਅਸਨ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਭੋਜਨ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਭਜਨ4ਆਸਨੰ' ਹੈ। 'ਆਸਨੰ 
| ਦਾ ਆਸਣ. ਟਿਕਾਣਾ, ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਆਸਨ' ਨੂੰ 'ਅਸਨ' ਬਣਾ ਕੇ 'ਭੋਜਨ' ਹੀ ਊ 
[ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 


ਕਿਰਪੰ ਤ ਹਰੀਅੰ, ਮਤਿ ਤਤੁ ਗਿਆਨੰ ॥ ਬਿਗਸੀਧ੍ਰਿ ਬੁਧਾ, ਕੁਸਲ ਥਾਨ ॥ 


|[ ਬਸ੍ਰਿੰਤ ਚਿਖਿਅੰ, ਤਿਆਗਿ ਮਾਨੌ ॥ ਸੀਤਲੰਤ ਰਿਦਯੰ, ਦ੍ਰਿਤੁ ਸੰਤ ਗਿਆਨੰ ॥ ਰਹੰਤ 
॥ ਜਨਮੰ, ਹਰਿ ਦਰਸ ਲੀਣਾ ॥ ਬਾਜੰਤ ਨਾਨਕ ਸਬਦ ਬੀਣਾਂ ॥ ੧੩ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਰਪੰ ਤ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ। ਹਰੀਅੰ=ਹਰੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਮਤਿ=ਮਤ ਵਿਚ। 


][ ਤਤ ਗਿਆਨੰ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਬਿਗਸੀਪ੍ਰ=ਬਿਗਾਸ (ਖੇੜਾ) ਬੁਧਾ=ਬੁਧੀ ਵਿਚ। ਊ 

ਭ[ ਕੁਸਲ=ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ, ਖੁਸ਼ੀ। ਥਾਨੰ=ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਬਸ੍ਰਿੰਤ=ਵਸ ਵਿੱਚ। ਰਿਖਿਅੰ=ਇੰਦਰੇ। ਸੀਤਲੰ=ਠੰਡਾ। 

ਹੂ ਦ੍ਰਿਤੁ=ਪੇਕਾ। ਰਹੰਤ=ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਨਮੰ=ਜਨਮ। ਲੀਣਾ=ਲੀਨ, ਸਮਾਉਣਾ। ਬਾਜੰਤ=ਵਜਦੀ ਹੈ। ਸਬਦ 
ਬੀਣਾ=ਸੁਬਦ ਦੀ ਵੀਣਾ (ਵਾਜਾ)੧੩। 


ਅਰਥ: (ਜਦੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ (ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਬੁਧੀ ਵਿਚ 


_ਬਿਗਾਸ (ਖੇੜਾ) ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਸਭ) ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੁਖ ਸਾਂਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਨ ਤਿਆਗਣ ਨਾਲ ਇੰਦ੍ਰੇ ਵਸ 

ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਿਰਦਾ ਠੰਡਾ (ਸ਼ਾਂਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆਨ ਪੱਕਾ) ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਅਨਹਤ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਣਾ ਵਜਦੀ ਹੈ। 
ਹੈ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਭੂ ਬੁਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਰਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ 
| ਆ ਕੇ ਖਿੜਦੀ ਹੈ। ਇੰਦਰੇ ਵੱਸ ਵਿਚ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਿਰਦਾ ਸੀਤਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਭੂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅਨਹਤ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਮਧੁਰ ਧੁਨੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਵਜਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜਨਮ ਭੂ 
ਊ[ ਮਰਨ ਦਾ ਧੰਧਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਸਦੀਵੀ ਲੀਠਤਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 

ਰਿ ੧. ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਸਹਸਾ ਚੂਕਾ, ਬਹੁੜਿ ਕਤਹੁ ਨ ਧਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੫ 
੭ | 
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ਕੂ” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੫ 
[ ੨. ਕ੍ਰਮ ਭਉ ਕਾਟਿ ਕੀਏ ਨਿਹਕੇਵਲੁ ਜਬ ਤੇ ਹਉਮੈ ਮਾਰੀ ॥ 
ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੋ ਚੂਕੋ ਸਹਸਾ, ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਦਰਸਾਰੀ।੩।। ਪਿੰਨਾ ੨੦੭ 
ਕਹੰਤ ਬੇਦਾ, ਗੁਣੰਤ ਗੁਨੀਆ, ਸੁਣੰਤ ਬਾਲਾ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰਾ ॥ ਦ੍ਰਿੜੰਤ 
ਸੁਬਿਦਿਆ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲਾ ॥ ਨਾਮ ਦਾਨੁ ਜਾਚੰਤ, ਨਾਨਕ, ਦੈਨਹਾਰ ਗੁਰ 
ਗੋਪਾਲਾ ॥ ੧੪ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹੰਤ=ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਬੇਦਾ=ਬੇਦ, ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਗੁਣੰਤ=ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਨੀਆ=ਗੁਣੀ ਲੋਕ, ਵਿਦਵਾਨ। ਸੁਣੰਤ=ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਬਾਲਾ=ਬਾਲ, ਜਗਿਆਸੂ, ਸਿਖ ਸੇਵਕ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ 
ਪ੍ਰਕਾਰਾ=ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਦ੍ਰਿੜੰਤ=ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਬਿਦਿਆ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਿਦਿਆ। ਜਾਚੰਤ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਦੈਨਹਾਰ=ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਦਾਤਾ।੧੪। ੍ 
ਅਰਥ: (ਜੋ) ਵੇਦ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਗੁਣੀ ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਜਰਿਆਸੂ ਜਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ 
ਵਿਚਾਰ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਓਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬਿਦਿਆ (ਭਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਸਦਾ) ਨਾਮ ਦਾਨ ਦੀ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ 
(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਦਾਤਾ ਗੁਰੂ-ਗੋਪਾਲ ਹੈ।੧੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਣੀ ਜਨ ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਥਾ ਵਿਚਾਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਜਨ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਕਥਾ ਦਾ ਸੁਣਨਾ ਭੂ 
ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ, ਗਿਆਨ-ਚਰਚਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਮਾਨ ਪ੍ਰਤਿਸੁਟਤਾ ਭੂ 
ਨਾਮਨਾ ਖੇਂਟਣ ਦੀ ਇਛਾ ਨਾਲ ਗੁਣ ਸ੍ਰਵਣ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਊ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਕਿਰਪਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਤੇ ਗੁਰ ਕੇ ਸਿਖ ਮੇਰੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਭਾਏ, 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨਿਓ ਮੇਰਾ ਨਾਲਿ ॥ 
ਜਨ ਨਾਨਕ ਕਉ ਮਤਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਨੀ, 
ਹਰਿ ਦੇਖਿ ਨਿਕਟਿ ਹਦੂਰਿ, ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ।। [ਪੰਨਾ ੯੭੮ ਭੂ 
ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਮਾਤ ਪਿਤ ਭ੍ਰਾਤਹ, ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਕਛੁ ਲੋਕ ਕਹ ॥ ਨਹ ਚਿੰਤਾ ਭੂ 
ਬਨਿਤਾ ਸੁਤ ਮੀਤਹ, ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ ਮਾਇਆ ਸਨਬੰਧਨਹ ॥ ਦਇਆਲ ਏਕ ਭਗਵਾਨ 
ਪੁਰਖਹ, ਨਾਨਕ, ਸਰਬ ਜੀਅ ਪੁਤਿਪਾਲਕਹ ॥ ੧੫ ॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਾਤਹ=ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ। ਲੋਕ ਕਹ=ਲੋਕਾਂ ਦੀ। ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪਤਨੀ। ਸੁਤ=ਪੁੱਤਰ। 
॥ ਮੀਤਹ=ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ। ਪ੍ਰਵਿਰਤਿ=ਪਰਵਿਰਤੀ ਵਿਚ ਰੁਝਣਾ, ਫਸਣਾ। ਮਾਇਆ ਸਨਬੰਧਨਹ=ਮਾਇਆ ਦੇ 
ਸਨਬੰਧ (ਜੋੜ) ਕਰਕੇ। ਪੁਰਖਹ=ਭਗਵਾਨ ਪੁਰਖ। ਸਰਬ ਜੀਅ=ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦੀ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਕਹ=ਪਾਲਨਾ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੫ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੫ ੨੭੧ ਛੂ 
ਅਰਥ: ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਭਰਾਵਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ (ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ] 
(ਕਰਨੀ ਉਚਿਤ ਹੈ)। ਪਤਨੀ, ਪੁਤਰਾਂ, ਮਿਤਰਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ (ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਾਰੀ ਹ 
ਪਰਵਿਰਤੀ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਨਬੰਧ ਕਰਕੇ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ ਭਗਵਾਨ ਹੀ ] 
ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੫॥ ਹ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹ 
ਰਿ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ | 
ਭੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਧਰਵਾਸ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਬੂ 
ਹੂ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਚਿੰਤਾ ਛਡਿ ਅਚਿੰਤ ਰਹੁ, ਨਾਨਕ ਹ 
ਹਉ ਲਗਿ ਪਾਈ' ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
ਨਾ ਕਰਿ ਚਿੰਤ, ਚਿੰਤਾ ਹੈ ਕਰਤੇ ॥ ਹਰਿ ਦੇਵੈ ਜਲਿ ਥਲਿ ਜੰਤਾ ਸਭ ਤੈ। 
[1 ਅਚਿੰਤ ਦਾਨੁ ਦੇਇ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ. ਵਿਚਿ ਪਾਥਰ ਕੀਟ ਪਖਾਣੀ ਹੈ।੬॥[ਪੰ_ ੧੦੭੦ 
][ ਚਿੰਤਾ ਕੀਤਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀਆਂ 
[ ਹਨ ਤੇ ਮਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਨਿਤੁ ਵਿਤੰ ਅਨਿਤ੍ਹ ਚਿਤੰ, ਅਨਿਤੜ੍ਹ ਆਸਾ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ ਅਨਿਤ੍ 
ਹੇਤ ਅਹੰ ਬੰਧੰ, ਭਰਮ ਮਾਇਆ ਮਲਨੰ ਬਿਕਾਰੰ ॥ ਫਿਰੰਤ ਜੋਨਿ ਅਨੇਕ ਜਠਰਾਗਨਿ, [ 
ਨਹ ਸਿਮਰੰਤ ਮਲੀਣ ਬੁਧ ॥ ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ, ਕਰਤ ਮਇਆ, ਨਾਨਕ, ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਹ 
ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥ ੧੬ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਨੋਟ: ਅਨੇੜ੍ਹ ਦੇ 'ਤ੍ਰ'` ਨੂੰ ਲਗੇ ਅੱਧੇ 'ਯ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਲਮਕਾ ਕੇ ਕਰੋ 'ਅਨਿਤਿਅ' 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: _ਅਨਿਤ੍ਰ=ਨਿਤ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ, _ਨਾਸ਼ਵੰਤ। ਵਿਤੰ=ਬਿਤ, _ਧਨ-ਦੌਲਤ। 
ਭੂ ਚਿਤੰ=ਚਿਤਵਨੀ, ਸੋਚ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਪ੍ਰਕਾਰੰ=ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ। ਹੇਤੰ=ਹੇਤ, ਮੋਹ। ਅਹੰ=ਹੰਕਾਰ। ਬੰਧੰ=ਬੰਧਨ। 
ਹ[ਮਲਨੰ=ਮਲੀਨ, ਮੈਲੇ। ਬਿਕਾਰੰ=ਵਿਕਾਰ। ਫਿਰੰਤ ਜੋਨਿ ਅਨੇਕ=ਬਹੁਤ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦੇ ਭਟਕਦੇ ਹਨ। 
][[ ਜਠਰਾਗਨਿ=ਜਠਰ4ਅਗਨੀ. ਪੇਟ ਦੀ ਔਂਗ ਵਿਚ ਮਲੀਣ ਬੁਗ੍ਹੰ=ਮਲੀਨ ਬੁੱਧੀ _ਵਾਲਾ। ਕਰਤ 
| ਮਇਆ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ=ਪਤਿਤਾਂ (ਨੀਚਾਂ) ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੀ। ਸਾਧਸੰਗਮਹ=ਸਾਧ 
ਭੂ ਸੰਗਤ ਹੈ।੧੬। 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਧਨ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਸ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਮਾਇਆ ਦਾ ਤ 
ਹੂ ਚਿੰਤਨ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ) ਸਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਆਸਾ ਵੀ ਸਦੀਵੀ 
ਹ_ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ। (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਹਿਤ (ਮੋਹ) ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ. (ਅਤੇ ਧਨ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ 
][ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਮਲੀਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਕਰਕੇ (ਮਨ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਹੈ। 
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੨੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੫ 


ਮਲੀਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ (ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਅਨੇਕ ਜੋਨੀਆਂ 
ਦੀ ਜਠਰ ਅਗਨੀ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ (ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ! ਜਿਸਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦੇ ਹੋ, (ਉਸ ਦਾ ਵਾਸਾ) ਪਤਿਤਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸਾਧਸੰਗਤ ਭੂ 
ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ।੧੬। ਤੈ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੀਵ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਵਿਤ (ਪਨ) ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਬਹੁਤ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਮੂਰਖ ਨੂੰ ਇਹ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬੂ 
ਇਹ ਅਨਿਤ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਖ ਦੀ ਛਾਂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ:-- 


੧. __ ਬਿਰਖ ਛਾਇਆ ਜੈਸੇ ਖਿਨਸਤ, ਪਵਨ ਝੂਲਤ ਮੇਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ 
੨. _ ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਸਿਉ ਰੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ ॥ 
ਓਹ ਬਿਨਸੈ, ਉਹੁ ਮਨਿ ਪਛੁਤਾਵੈ।।... [ਪੰਨਾ ੨੬੮ ਹੈ 


ਮਾਇਆ ਦੀ ਆਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਚਿਤ ਵੀ ਅਨਿਤ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਅਧੀਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ [[ 
ਮਲੀਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਫਲ ਅਨੇਕਾਂ ਜੂਨੀਆਂ ਦੀ ਜਨਰ ਅਗਨੀ ਵਿਚ | 
ਸੜਨਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- ਹੂ 
ਮਾਈ ਮਾਇਆ ਛਲੁ ॥ ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਨਿ ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ, 
ਗੋਬਿਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ. ਹੜ ਕਾ ਜਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੧੭ [ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ''ਦੇਹ ਅਨਿਤ ਨ ਨਿਤ ਰਹੈ'' ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਇੰਦਰ-ਜਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਤ 
| ਫਸਦਾ। ਸਲੋਕ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਅਸਮਾਦਕ ਜੀਆਂ ਲਈ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਅਤੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ 
ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ- ਰਿ 
ਹੋ ਭਬੰਦ ਜੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਜੋ ਪਤਤਂ ਦਾ ਉਧਾਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਇਸ ਵਿਚ [ 
ਜੀਵ ਦਾ ਵਾਸਾ ਬਖਸ਼ੋ, ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਮਲੀਨ ਬੁਧੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਨਾਮ-ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਵੇ। 
ਗਿਰੰਤ ਗਿਰਿ ਪਤਿਤ ਪਾਤਾਲੈ, ਜਲੰਤ ਦੇਦੀਪ ਬੈਸਾਂਰਰਹ ॥ ਬਰੰਤਿ ਅਗਾਹ ][ 
ਤੋਯੰ ਤਰੰਗੰ, ਦੁਖੰਤ ਗੂਹ ਚਿੰਤਾ, ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਣਹ ॥ ਅਨਿਕ ਸਾਧਨੰ ਨ ਸਿਸ੍ਹਤੇ, । 
ਨਾਨਕ, ਅਸਥੰਭੰ ਅਸਥੰਭੰ ਅਸਥੰਭੰ, ਸਬਦ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ ॥ ੧੭ ॥ 1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਦੇ ਦੀਪਅ ਬੈਸੁਆਂਤਰਹ, ਅਤੇ ਸਿਧਿਅਤੇ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਿਰੰਤ=ਗਿਰਦਿਆਂ ਹ। ਫਿਫਿ=ਪਹੜ ਤੋ। ਪਤਿਤ ਪਾਤਾਲੰ=ਪਤਾਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾ 
ਪਵੇ। ਜਲੰਤ ਦੇ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਦੇਦੀਪੂ ਬੈਸ੍ਾਂਤਰਹ=ਲਟ ਲਟ ਕਰਦੀ. ਭੜਕਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ। ਬਹੰਤ=ਰੁੜ੍ਹ 
ਜਾਵੇ। ਅਗਾਹ=ਅਥਾਹ। ਤੋਯੰ ਤਰੰਗੰ=ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ। ਦੁਖੰਤ=ਦੁਖ। ਗ੍ਰਹ ਚਿੰਤਾ=ਘਰ ਦੀ : 
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॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੫ ੨੭੩ 

ਭੂ ਚਿੰਤਾ। ਜਨਮੰ ਤ ਮਰਣਹ=ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦੀ। ਅਨਿਕ ਸਾਧਨੰ=ਅਨੇਕਾਂ ਸਾਧਨ (ਜਤਨ, ਉਪਾਵ) ਨ 

੬ _ਸਿਧੂਤੇ=ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਸਥੰਭੰ=ਆਸਰਾ। ਸਾਧ ਸ੍ਰਜਨਹ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਸਾਧ ਸਜਣਾਂ ਦੇ।੧੭ 

ਭਿ ਅਰਥ: (ਜੇ ਜੀਵ) ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਡਿਗ ਪਵੇ. ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਜਾ ਪਵੇ. ਲਟ ਲਟ ਕਰਦੀ ਭਾਵ ਭੜਕਦੀ 

ਭ[ ਅਗ ਵਿਚ ਸੜ ਜਾਵੇ, ਅਥਾਹ ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਵੇ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਵਧੀਕ) ਘਰ ਦੀ 

ਭੂ ਚਿੰਤਾ ਦਾ ਦੁਖ ਹੈ (ਜੋ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ (ਮੂਲ ਆਧਾਰ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਨੇਕ 
ਹੂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨ (ਜਤਨ ਕੀਤਿਆਂ ਵੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਵਿਚ) ਸਫਲਤਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲੀ। 

ਹਉ (ਜੇ ਕੋਈ ਇਹਨਾ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ) ਅਸਲ ਆਧਾਰ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਹੀ ਟਿਕਾਉ 

ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੧੭ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕੁਦਰਤੀ ਆਫਤਾਂ ਨਾਲ ਪਹਾੜ ਤੋਂ ਡਿਗ ਕੇ ਮਰਨਾ. ਅਗ ਵਿਚ ਸੜ ਕੇ ਮਰਨਾ, ਅਥਾਹ ਪਾਣੀ 
(ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਕੇ ਮਰਨਾ ਇਤਨਾ ਦੁਖਦਾਈ ਨਹੀਂ ਜਿਤਨਾ ਕਿ ਗ੍ਰਿਹ-ਚਿੰਤਾ (ਗ੍ਰਿਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ) ਵਿਚ 
ਭੀ ਕੁੜ੍ਹ ਕੁੜ੍ਹ ਕੇ ਮਰਨਾ ਹੈ। ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤੀ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਦੀ ਵਾਸ਼ਨਾ ਹੀ ਜਨਮ-ਮਰਣ ਦਾ ਮੂਲ ਭੂ 
ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਿਛੇ ੧੫ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਸੀ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੋਖਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰੇ ਦਾ ਭੂ 
॥[ ਆਸਰਾ 'ਸਬਦ ਸਾਧ ਸ੍ਰਜਨਹ' ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ । 
ਭ[: _ਚਾਹੀਦਾ:- 
ਰ੍ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਬਨਾਵਹੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ॥ 
ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸੰਚਹੁ ਹਰਿ ਧਨੁ॥੧॥ 
ਉਤਮ ਮਤਿ ਮੇਰੈ ਰਿਦੈ ਤੂ ਆਉ॥ ਧਿਆਵਉ ਗਾਵਉ ਗੁਣ ਗੋਵਿੰਦਾ. 
ਅਤਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮੋਹਿ ਲਾਰੀ ਨਾਉ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। [ਪੰਨਾ ੩੭੭ ਭੂ 
ਹ[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਹਰੀ-ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਲਭੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨਾਲ' ਭੂ 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋਇਆ ਹੈ:-- 1 
[| (6) _ ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇਆ ਅਉਖਧੁ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, 


੬ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਪਾਇ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੬ 
੍ &) _ ਗੁਰ ਪੂਛਿ ਜਾਗੇ ਨਾਮਿ ਲਾਗੇ, ਤਿਨਾ ਰੈਣਿ ਸੁਹੇਲੀਆ॥ 
| ਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕਮਾਵਹਿ ਜਨਮਿ ਨ ਆਵਹਿ, 

ਤਿਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਬੇਲੀਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੧੦ 


[[ ਘੋਰ ਦੁਖੂੰ ਅਨਿਕ ਹੜ੍ਹ, ਜਨਮ ਦਾਚਿਦੂੰ ਮਹਾ ਸ਼ਿਸ਼ਹਾਦੇ ॥ ਮਿਟੰਤ ਸਗਲ ਊ 
$ ਸਿਮਰੰਤ ਹਰਿ ਨਾਮ, ਨਾਨਕ॥ ਜੈਸੇ ਪਾਵਕ ਕਾਸਟ ਭਸਮੰ ਕਰੋਤਿ ॥ ੧੮ ॥ 
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੨੭੩੬ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੫ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਹੜ੍ਹੰ' ਨੂੰ 'ਹਤਿਅੰ' ਅਤੇ 'ਬਿ੍ਹਾਦੰ' ਨੂੰ 'ਬਿਖਿਆਦੰ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਘੋਰ ਦੁਖ੍ਰੰ=ਭਾਰੀ, ਭਿਆਨਕ ਦੁਖ। ਅਨਿਕ ਹੜ੍ਹ =ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹਤਿਆ, 
ਕਤਲ। ਜਨਮ ਦਾਰਿਦੰ=ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਗਰੀਬੀ. ਗ਼ੁਰਬਤ। ਮਹਾ' ਬਿਖ੍ਹਾਦੰ=ਵਡੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਾਲੇ 
ਪੁਆੜੇ। ਮਿਟੰਤ ਸਗਲ=ਸਾਰੇ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਮਰੰਤ=(ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ। 
ਪਾਵਕ=ਅੱਰ। ਕਾਸਟ=ਲਕੜੀ। ਭਸਮੰ=ਸੁਆਹ। ਕਰੋਤਿ=ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।੧੮। 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭਾਰੀ ਦੁਖ, ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹਤਿਆ, ਜਨਮਾਂ 
ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਗਰੀਬੀ, ਵਡੇ ਝਗੜੇ-ਪੁਆੜੇ, (ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਇਸ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਿ ਲਕੜਾਂ ਦੇ (ਵਡੇ ਢੇਰ ਨੂੰ) ਅੱਗ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ।੧੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਅਥਾਹ ਸ਼ੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਹੀ 
ਦੋਸ਼ੀ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਦੀ ਨਿੱਕੀ ਜਿਹੀ ਚਿੰਗਾਰੀ ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸਮੂਹ ਕੁਕਰਮਾਂ ਨੂੰ ਸਾੜ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
੧. __ਈਧਣੁ ਕੀਤੋ ਮੂ ਘਣਾ, ਭੋਰੀ ਦਿਤੀਮੁ ਭਾਹਿ ॥ 
ਮਨਿ ਵਸੰਦੜੋ ਸਚੁ ਸਹੁ, ਨਾਨਕ ਹਭੇ ਡੁਖੜੇ ਉਲਾਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੬ 
੨. _ਈਧਨੁ ਅਧਿਕ ਸਕੇਲੀਐ ਭਾਈ, ਪਾਵਕੁ ਰੰਚਕ ਪਾਇ ॥ 
ਖਿਨੁ ਪਲੁ ਨਾਮੁ, ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਭਾਈ. ਨਾਨਕ ਮਿਲਣੁ ਸੁਭਾਇ __ [ਪੰਨਾ ੬੩੭ 
ਅੰਧਕਾਰ ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਕਾਸੰ, ਗੁਣ ਰਮੰਤ ਅਘ ਖੰਡਨਹ ॥ ਰਿਦ ਬਸੰਤਿ ਭੈ ਭੀਤ 
ਦੂੜਹ, ਕਰਮ ਕਰਤ ਮਹਾ ਨਿਰਮਲਹ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਰਹੰਤ ਸ੍ਰੋਤਾ, ਸੁਖ ਸਮੂਹ 
'ਅਮੋਘ ਦਰਸਨਹ ॥ ਸਰਣਿ ਜੋਗੰ ਸੰਤ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਭਗਵਾਨ ਖੇਮੰ ਕਰੋਤਿ ॥੧੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਧਕਾਰ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ। ਸਿਮਰਤ=(ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਪ੍ਰਕਾਸੰ=ਚਾਨਣਾ। ਗੁਣ ਭੂ 
$ ,ਰਮੰਤ=ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ, ਚੇਤੇ ਕਰਦਿਆਂ। ਅਘ=ਪਾਪ। ਖੰਡਨਹ=ਨਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰਿਦ ਬਸੰਤਿ=ਹਿਰਦੇ ਭੂ 
ਵਿਚ ਵਸਿਆਂ। ਭੈਭੀਤ=ਡਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦੂਤਹ=ਜਮਦੂਤ। ਮਹਾ ਨਿਰਮਲਹ=ਬਹੁਤ ਪਵਿੱਤਰ। ਰਹੰਤ=ਰਹਿ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੋਤਾ=(ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ। ਅਮੋਘ ਦਰਸਨਹ=ਸਫਲ ਦਰਸੂਨ। ਸਰਣਿ 
ਜੋਗੰ=ਸਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੂ। ਸੰਤ ਪ੍ਰਿਅੰ=ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ। ਸੋ ਭਗਵਾਨ=ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਖੇੰ=ਖੁਸ਼ੀ, ਕਲਿਆਣ। ਕਰੋਤਿ=ਕਰਦਾ ਹੈ।੧੯। 
ਅਰਥ: (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਘੁੱਪ-ਹਨੇਰਾ (ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਂਦਿਆਂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਨਾਲ ਜਮਦੂਤ ਵੀ ਡਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਵਾਦੀ) ਕਰਮ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਹਾਂ ਭੂ 
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ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੫ ੨੭੫ 

੧ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। (ਪਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦਾ (ਗੇੜ) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਭੂ 

ਦੀ ਸਿਫਤ: ਸਲਾਹ`ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ) ਦਾ ਸਫਲ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਫਲ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਭੂ 

( (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ .(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਭਗਵਾਨ (ਜੋ) ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰਾ 
| (ਅਤੇ) ਸ਼ਰਣ ਆਇਆਂ ਨੂੰ (ਕੰਠ ਲਾਉਣ ਦੇ) ਸਮਰਥ ਹੈ, ਉਹ (ਸਭ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ) ਖੁਸ਼ੀ ਕਲਿਆਣ (ਪਰਦਾਨ) ਕਰਦਾ 
ਭੂ ਹੈ।੧੯ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਿਥੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
ਹਨੇਰਾ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪਇਆਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਸ੍ਰੋਤੇ ਦਾ ਸਫਲ ਦਰਸ਼ਨ 
ਕੀਤਿਆਂ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੂਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ ''ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ, 
ਇਹੁ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ॥'' (ਪੰਨਾ ੫੪੪) ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ''ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਉਧਾਰਦਾ ਭਾਈ. ਦੇ ਨਾਵੈ ਏਕ 
ਹ[ ਕਣੀ" (ਪੰਨਾ ੬੦੮) ਵਾਲੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਸਫਲ ਦਰਸੁਨ ਤੇ 
`` ਸਦੀਵੀ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜੀਵਨ ਘੜਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ 

ਹਨ 

ਰਿ ਪਾਛੰ ਕਰੋਤਿ ਅਗੂਣੀਵਹ, ਨਿਰਾਸੰ ਆਸ ਪੂਰਨਹ ॥ ਨਿਰਧਨ ਭਯੰ ਧਨਵੰਤਹ,_ਭ 
( ਰੋਗੀਅੰ ਰੋਗ ਖੰਡਨਹ ॥ ਭਗੜ੍ਹੰ ਭਗਤਿ ਦਾਨੰ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਗੁਣ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
| ਪਾਰਬੂਹਮ ਪੁਰਖ ਦਾਤਾਰਹ, ਨਾਨਕ, ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਿੰ ਨ ਲਭ੍ਹਤੇ ॥ ੨੦ ॥ 


| 

[| 

[ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਭਯੰ' ਨੂੰ 'ਭਇਅ' 'ਭਗਤੰ' ਨੂੰ ਭਗਤਿਅੰ' ਅਤੇ 'ਲੜ੍ਹਤੇ' ਨੂੰ 'ਲਭਿਅਤੇ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਛੰ=ਪਿਛੇ। ਕਰੋਤਿ=ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਗ੍ਰਣੀਵਹ=ਐੱਗੇ ਲਗਣ ਵਾਲਾ, ਅਗਵਾਈ 

ਹ[ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਾਸੰ=ਨਿਰਾਸਿਆਂ ਦੀ। ਪੂਰਨਹ=ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਧਨ=ਧਨ ਹੀਣ। ਭਯੰ=ਰੋ ਜਾਂਦੇ ਤ 
][!_ ਹਨ। ਧਨਵੰਤਹ=ਧਨਵਾਨ। ਰੋਗੀਅੰ ਰੋਗ=ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਰੋਰ॥ ਖੰਡਨਹ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਗੜ੍ਹੰ=ਭਗਤਾ 

[ਨੂੰ ਭਗਤਿ ਦਾਨੰ=ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ। ਕਿੰ ਨ=ਕੀ ਨਹੀਂ। ਲਭਤੇ=ਮਿਲਦਾ।੨੦। 

ਭੂ ਅਰਥ: (ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਅਜਿਹਾ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ ਜੋ) ਪਿਛੇ ਰਹੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਅੱਗੇ ਕਰ 

][ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਾਸਿਆਂ ਦੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਧਨਹੀਣ, ਧਨਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਰੋਗੀਆਂ ਦੇ ਭੂ 
][ ਰੋਗ ਖੰਡਣ (ਨਾਸ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ) ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਦਾਨ ਦੇਂਦਾ ਹੈ (ਨਾਲ਼ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) 
][ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਿਫਤ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀਂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾਤਾਰ ਪੁਰਖ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਤੋਂ ਕੀ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ? (ਭਾਵ ਸਭ ਕੁਝ ਲਭਦਾ 
ਹੈ)॥੨੦। 
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੨੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੫-੫੬. 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਮਾਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਿਛੇ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਗੇ ਅਗਵਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸ੍ਰੋਮਣੀ 
ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਨੀਚਹ ਊਚ ਕਰੈ ਮੇਰਾ ਗੋਬਿੰਦ, ਕਾਹੂ ਤੋ ਨ ਡਰੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੬ 
ਐਸਾ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੋ ਜੀਵਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਹਰ ਤੜ੍ਹਾਂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਰਾਹੀਂ ਉਸ 
ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਜੋ ਮੰਗਾਂਗੇ ਉਹੀ ਪਾ ਲਵਾਂਗੇ:-- 
ਜੋ_ਮੰਗਹਿ ਸੋ ਲੋਵਹਿ। ਪ੍ਰਭ ਆਪਣਿਆ ਸੰਤਾ ਦੇਵਹਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੬ 
ਅਧਰੰ ਧਰੰ ਧਾਰਣਹ, ਨਿਰਧਨੰ ਧਨ ਨਾਮ ਨਰਹਰਹ ॥ ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਗੋਬਿੰਦਹ, 
॥ ਬਲਹੀਣ ਬਲ ਕੇਸਵਹ ॥ ਸਰਬ ਭੂਤ ਦਯਾਲ ਅਚੁਤ, ਦੀਨ ਬਾਂਧਵ ਦਾਮੋਦਰਹ ॥ 
ਸਰਬਗੂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਭਗਵਾਨਹ, ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ ॥ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਸੰਤ 
ਬਾਸੁਦੇਵਹ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ ਜਾਚੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਪ੍ਰਸਾਦੰ, ਨਹ 
ਬਿਸਰੰਤਿ ਨਹ ਬਿਸਰੰਤਿ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥ ੨੧ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਫੁਟਕਲ: 'ਸਰਬਗ੍ਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਰਬੱਗਿਅ' ਅਤੇ 'ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ' ਦਾ 'ਕਰੁਣਾ ਮਇਅਹ' 
ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਧਰੰ=ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ। ਧਰੰ=ਆਸਰਾ। ਧਾਰਣਹ=ਧਾਰਦਾ, ਬਣਾੰਦਾ ਹੈ। 
ਨਿਰਧਨੰ=ਧਨਹੀਣ। ਨਰਹਰਹ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ। ਬਲਹੀਣ=ਨਿਤਾਣਿਆ ਦਾ। ਕੇਸਵਹ=ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੇ ਹਰੀ 
ਦਾ। ਸਰਬ _ਭੂਤ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ. ਦਾ। ਅਚੁਤ=ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਦੀਨ ਬਾਂਧਵ=ਦੀਨਾਂ ਦਾ ਸਨਬੰਧੀ। 
ਦਾਮੋਦਰ=ਜਿਸਦੇ ਪੇਟ ਦੁਆਲੇ ਰਸੀ ਹੈ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸਰਬਗ੍ਰ=ਸਭ ਕੁਝ ਜਨਣ ਵਾਲਾ। ਪੂਰਨ 
ਪੁਰਖੁ=ਵਿਆਪਕ ਪੁਰਖੁ। ਭਗਵਾਨਹ=ਮਾਲਕ ਦਾ। ਭਗਤਿ ਵਛਲ=ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਿਆਰਨ ਵਾਲਾ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ। ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ=ਦਇਆ ਸਰੂਪ। ਬਸੰਤ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਬਾਸੁਦੇਵਹ=ਹਰੀ। ਜਾਚੰਤਿ=ਮੰਗਦਾ ਹੈ। 
੬ ਪ੍ਰਸਾਦੰ=ਕਿਰਪਾ। ਨਹ ਥਿਸਰੰਤਿ=ਨਾ ਵਿਸਰੇ। 
੍ ਅਰਥ: ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿ-ਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਧਨਹੀਣਾਂ ਲਈ ਧਨ ਹੈ, ਗੋਬਿੰਦ 
ਅਨਾਥਾਂ ਦਾ ਨਾਥ (ਮਾਲਕ) ਹੈ, ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਿਤਾਣਿਆਂ ਦਾ ਤਾਣ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ 
੬ ਉਤੇ ਦਇਆਲੂ ਹੈ, ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਨਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ) ਦਾ ਸਨਬੰਧੀ ਹੈ। ਸਭ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਦੀ 
ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪਿਆਰਨ ਵਾਲਾ, ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਹੈ, (ਉਹ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪੂਰਨ 
ਪੁਰਖ ਸਭ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ, ਕਿਰਪਾਲੂ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਇਹ ਕਿਰਪਾ ਦੀ 
੍ ਦਾਤਿ ਮੰਗਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਰਾਇਣ ਦਾ (ਨਾਮ) ਨਾ ਵਿਸਰੇ (ਉੱਕਾ ਹੀ) ਨਾ ਵਿਸਰੇ।੨੧। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ ੨੭੭ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਨਰਹਰ, ਗੋਬਿੰਦ, ਕੇਸਵ, ਦਯਾਲ, ਅਚੁਤ, ਦੀਨ ਬਾਂਧਵ 
ਭਗਵੰਤ, ਵਾਸਦੇਵ, ਨਾਰਾਇਣ. ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸਫਰਾਤੀ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸਰਬੱਂਗਤਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੰਤ 
ਵਿਚ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਮੰਗ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਦੇ ਨਾ ਵਿਸਗੇ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਸਦਾ 
ਹੀ ਅਜਿਹੀ ਮੰਗ ਕਰੇ:-- 
ਉ) _ਵਿਸਰੁ ਨਾਹੀ ਦਾਤਾਰ ਆਪਣਾ ਨਾਮੁ ਦੇਹੁ ॥ 
ਗੁਣ ਗਾਵਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ, ਨਾਨਕ ਚਾਉ ਏਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੨ 
ਅ) _ ਇਕ ਨਾਨਕ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ, ਜੇ ਤੁਧੁ ਭਾਵਸੀ॥ 
ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ, ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਸੀ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੨ 
ਏ) _ ਮੈ ਦੀਜੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ, ਅੰਤਰਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਨਾਨਕ ਦਾਸੁ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਤਿ ਦੇਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੩ 
ਨਹ ਸਮਰਥੰ ਨਹ ਸੇਵਕੰ, ਨਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਰਮ ਪਰਖੋਤਮੰ ॥ 
ਤਵ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਸਿਮਰਤੇ ਨਾਮੰ, ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰੰ॥੨੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮਰਥੰ=ਸਮਰਥਾ, ਸੁਕਤੀ। ਸੇਵਕੰ=ਸੇਵਕਾਂ ਵਾਲਾ (ਵਰਤਾਉ)। ਪੁਰਖੋਤਮੰ=ਉਤਮ ਪੁਰਖ, 


ਪਰਮਾਤਮਾ। ਤਵਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਗੁਰੰ=ਵੱਡਾ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਅਤਿ ਉਤਮ ਵਡਪੁਰਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜੀ! ਨਾ (ਮੇਰੇ ਵਿਚ) ਸਮਰਥਾ ਹੈ, ਨਾ ਸੇਵਕਾਈ 
ਵਾਲਾ ਵਰਤਾਉ ਹੈ, ਨਾ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੈ) ਵਡੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਗੁਰ- 
ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ! ਤੇਰੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ।੨੨। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਸਮਝੇ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਨਾਲ, ਜਾਂ ਵਡਾ ਸੇਵਕ, ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਬਣ ਕੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੀ 
ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਹਉਮੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਨਾਮ 
ਜਪਿਆ ਜਾਂ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੁਲੱਖਣੀ ਘੜੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਇਉਂ 
ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਰਾਇ, ਜਿਉ ਰਾਖਹਿ ਤਿਉ ਰਹੀਐ ॥ 
ਤੁਧੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹਿ, ਸੁਖੁ ਤੇਰਾ ਦਿਤਾ ਲਹੀਐ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੯ 
ਤੁਮ ਲਾਵਹੁ ਤਉ ਲਾਗਹ ਸੇਵ ॥ ਹਮ ਤੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਵੈ ਦੇਵ। __ [ਪੰਨਾ ੧੮੦ 
ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬ, ਹਉ ਕੀਤਾ ਤੇਰਾ ॥ ਜਾਂ ਤੂੰ ਦੇਹਿ ਜਪੀ ਨਾਉ ਤੇਰਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੭ 
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੨੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ 
ਭਰਣ ਪੋਖਣ ਕਰੰਤ ਜੀਆ, ਬਿਸ੍ਹਾਮ ਛਾਦਨ ਦੇਵੰਤ ਦਾਨ ॥ ਸਿਰਿਜੰਤ ਰਤਨ 
ਜਨਮ ਚਤੁਰ ਚੇਤਨਹ ॥ ਵਰਤੰਤਿ ਸੁਖ ਆਨੰਦ, ਪ੍ਰਸਾਦਹ ॥ ਸਿਮਰੰਤ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ 
ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ਅਨਿੜ੍ਰ ਰਚਨਾ ਨਿਰਮੋਹ ਤੇ ॥ ੨੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਰਣ-ਪੋਖਣ=ਖਾਨ ਪਾਨ, ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ। ਕਰੰਤ=ਪ੍ਰਿਭੂ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੀਆ=ਜੀਵਾਂ 
ਦੀ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਟਿਕਾਣਾ। ਛਾਦਨ=ਬਸਤਰ, ਕਪੜੇ। ਦੇਵੰਤ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਨੰ=ਦਾਨ। ਸ੍ਰਿਜੰਤ=ਸਿਰਜਦਾ, 
ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਤੁਰ=ਸਿਆਣਪ੫। ਚੇਤਨਹ=ਚੇਤੰਨ। ਵਰਤੰਤਿ=ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਸਾਦਹ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। 
ਅਨਿਤ=ਨਿਤ ਨਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ।੨੩। 
ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਜੀਆਂ ਦੀਆਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ-ਪੋਸਣਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ 
ਆਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ) ਟਿਕਾਣਾ, (ਪਹਿਨਣ ਲਈ) ਕਪੜੇ, ਦਾਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਚੇਤੰਨਤਾ ਭਰਿਆ 
ਰਤਨ ਵਰਗਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਸਿਰਜਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸੁਖ ਤੇ ਭ 
ਅਨੰਦ ਵਰਤਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ) ਨਾਸੁਵੰਤ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ਉਹ (ਜੀਵ) ਨਿਰਮੋਹ ] 
(ਬੈ-ਮੋਹ, ਨਿਰਲੇਪ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਹੜੇ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨੩। 1 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(6) _ਸ੍ਰਿਜੰਤ ਰਤਨ ਜਨਮ, ਚਤੁਰ ਚੇਤਨਹ ॥ 
ਭੂ ੧. _ ਪੁਨਾ ਸਰਬ ਜੋਨੀਓ ਮੈ ਸੇ ਊਤਮ (ਰਤਨ) ਅਮੋਲਕ ਮਾਨਸ ਜਨਮ ((ਸ੍ਰਿਜੰਤ) ਰਚ ਕਰ ਦੀਆ ਹੈ ਭੂ 
1 ਸੋ ਤਿਸ ਹਰੀ ਕਾ (ਚੇਤਨਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕੋ ਪਰਮ ਚਤੁਰ ਭਾਵ ਇਹ ਕਿ ਨਿਜ ਬਿਵਹਾਰੋਂ ਕੀ 1 
ਸਿਧੀ ਔਰ ਜੋਨੀਓ ਮੈਂ ਭੀ ਹੋ ਜਾਤੀ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਨਾਮ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਔਰ ਮੈਂ_ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਇਸੀ ] 


ਜਨਮ ਤੇ ਹੋਤਾ ਹੈ। [ਫਸ [| 
ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦੇ ਕੇ ਜੋ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਚੇਤੰਨ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਤੈ 
ਸਮਰਥ ਚੇਤਨ-ਸਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਭੂ 


3 ਨਿਰਣੈ: ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਸਟੀਕ ਦੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਕਿ 'ਨਾਮ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਔਰ ਭੂ 
ਭੂ ਜੋਨੀਆਂ ਮੈ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ' ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਉਲਟ | 
ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੋਰ ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮੁਕਤੀ ਕਿਵੇਂ ਹੋਵੇਗੀ? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ 

ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- ਭਿ 

੧ _ਬਾਲਮੀਕੁ ਸੁਪਚਾਰੋ ਤਰਿਓ. ਬਧਿਕ ਤਰੇ ਬਿਚਾਰੇ ॥ 1 

ਏਕ ਨਿਮਖ ਮਨ ਮਾਹਿ ਅਰਾਧਿਓ. ਗਜਪਤਿ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯੯ ਤ 

੨. ਜਬ ਹੀ ਸਰਨਿ ਗਹੀ ਕਿਰਪਾ ਨਿਧਿ, ਗਜ ਗ੍ਰਾਹ ਤੇ ਛੂਟਾ ॥ ਹੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ ੨੭੯੬ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਧਰਤੀ. ਆਕਾਸ, ਪਾਤਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਧਰਤਿ ਪਾਤਾਲੁ ਆਕਾਸੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ 
ਸਭ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ ਰਾਮ॥। ਪਉਣੁ ਪਾਣੀ ਬੈਸੰਤਰੋ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ 
ਨਿਤ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
(ਅ) _ਅਨਿਤ ਰਚਨਾ ਨਿਰਮੋਹ ਤੇ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਸੋ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਅਨਿਤ ਰੂਪ ਰਚਨਾ ਤੇ ਨਿਰਮੋਹ ਹੂਏ ਹੈਂ ਭਾਵ ਇਹ ਸੰਸਾਰੀ ਮੋਹਿ ਕੋ ਤਿਆਗ 
ਕਰ ਨਾਮ ਮੈਂ ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਏ ਹੈ। [ਫਸ 
੨. _ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਮੋਹ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਮਿਥਿਆ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਮੋਹ ਤੋਂ ਨਿਰ=ਰਹਿਤ ਹੋਵੋ। [ਸੰਸ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਭਾਵ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖੀਏ ਤਾਂ 'ਨਿਰਮੋਹਤੇ' ਪਾਠ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 
ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ. 'ਤੇ' ਵਖਰੇ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਅਰਥ ਦੀ ਸਰਲਤਾ ਤੇ 
ਸਪਸੁਟਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਨਾਸੁਵੰਤ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਰਮੋਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸਰੀਰ (ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ) ਵਲੋਂ ਨਿਰਮੋਹ ਹੋ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਲੋਖੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਚਾਨਣ ਪਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਸ ਨੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀਰੇ ਵਰਗਾ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਸਭ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਪੋਸਣਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਹਰ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਬਖਸਦਾ ਹੈ। ਸਾਡਾ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀਂ ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪੀਏ ਅਤੇ ਜੋ ਨਾਸਵੰਤ ਸੰਸਾਰ ਹੈ ਇਸ ਤੋਂ ਨਿਰਮੋਹ ਹੋ ਜਾਈਏ। 
ਦਾਨੰ ਪਰਾ ਪੂਰਬੇਣ ਭੁੰਚੰਤੇ ਮਹੀ ਪਤੇ ॥ 
ਬਿਪਰੀਤ ਬੁਧੂੰ ਮਾਰਤ ਲੋਕਹ,ਨਾਨਕ ,ਚਿਰੰਕਾਲ ਦੁਖ ਭੋਗਤੇ ॥ ੨੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਮਹੀ ਪਤੇ' ਨੂੰ 'ਮਹੀਪਤੇ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 'ਬੁਧੂੰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
'ਬੁਧਿਅੰ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਨੰ=ਦਾਨ। ਪਰਾ ਪੂਰਬੇਣ=ਪੂਰਬਲੇ (ਪਹਿਲੇ) ਜਨਮਾਂ ਦਾ। ਭੁੰਚੰਤੇ=ਭੋਗਦੇ ਹਨ। 
ਮਹੀ ਪਤੇ=ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਤੀ ਭਾਵ ਰਾਜੇ। ਬਿਪਰੀਤ ਬੁਸ੍ਹੰ=ਉਲਟੀ (ਖੋਟੀ) ਬੁਧੀ ਦੇ ਕਾਰਨ। ਮਾਰਤ=ਮਾਰਦੇ 
ਹਨ। ਚਿਰੰਕਾਲ=ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤਕ। ਹੂ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪੂਰਬਲੇ (ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ) ਦਾਨ ਪੁੰਨ ਦੇ (ਫਲ ਸਰੂਪ) ਧਰਤੀ ਦੇ ਪਤੀ (ਭਾਵ 
ਨਿਜੀ ਦੀ ਰਗ ਹਰੀ ਤਵ ਹਟ ਟਰ ਨੀ 75 
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ਕਿਟ? ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ 
ਕਿ ਜੋ) ਉਲਟੀ (ਖੋਟੀ) ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ ਹਨ ਉਹ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ) 
ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਤਕ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੨੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਦਾਨੰ ਪਰਾ ਪੂਰਬੇਣ, ਭੁੰਚੰਤੇ ਮਹੀ ਪਤੇ । 
ਬਿਪਰੀਤ ਬੁਧ੍ੰ ਮਾਰਤ ਲੋਕਹ, ਨਾਨਕ, ਚਿਰੰਕਾਲ ਦੁਖ ਭੋਗਤੇ ॥ [] 
ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਮਤੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਭੂ 
ਅਰਥ ਇਓਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:-- 1 
੧. _ਵਿਪਰ ਬੁਧਿ ਹੋਕਰ ਸਾਸਤ੍ਰੋਂ ਤੇ ਅਵਿਰਤ ਹੋ ਕਰਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਡੰਡ ਦੇਤੇ ਹੈਂ ਹਿੰਸਾ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਇਸ 
ਮਾਤ ਲੋਕ ਮੈ ਸੋ ਸੁਖ ਤੋ ਕਿੰਚਤ ਭੋਗੇ ਉਨ ਕਾ ਫਲ ਦੁਖ ਨੂੰ ਚਿਰ ਪ੍ਰਯੰਤ ਭੋਗਤੇ ਹੈਂ ਤਪੋਂ ਰਜ ਭੂ 
ਰਾਜੋਂ ਨਰਕ ਇਤਿ ਲੌਕਿਕ ਪ੍ਰਮਾਣੀ [ਪ੍ਰਿਯਾਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਭੂ 
੨. __ ਉਲਟੀ ਬੁਧੀ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਹੂ 
ਭ£ ੩. __ ਪੁਠੀ ਮਤਿ (ਬੁੱਧੀ) ਵਾਲੇ ਪੁਰਸ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਚਿਰ ਕਾਲ ਤਾਈਂ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ । 
(ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ) 'ਮਾਰਤ'=ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਹੈ=ਮਾਰਦੇ ਹਨ। ਮਾਰਤ [| 
'ਲੋਕਹ' ਦਾ ਭਾਵ ਮਾਤ ਲੋਕ ਨਹੀ। 'ਲੋਕਹ'=ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗ-ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਪੂਰਬਲੇ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਦਾਨ ਦਾ ਫਲ ਰਾਜੇ ਲੋਕ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਹੂ 
| ਕੇ ਭੋਗਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਰਾਜ ਮਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ ਵਿਪਰੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਭੂ 
ਹਉ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦੰਡ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਲੋਕਾਂ ਤੇ ਜੁਲਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਇਹਨਾਂ ਖੋਟੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਵੀ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਭੂ 
ਇਥੇ 'ਮਾਰਤ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਾਤ ਲੋਕ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 'ਮਾਰਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਦੇ ਭੂ 
| ਹਨ (ਜੁਲਮ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਾਰਤ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਭੂ 
ਭੂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- | 


ਦੁਸਮਨ ਦੁਸਟ ਰਹੇ ਝਖ ਮਾਰਤ, ਕੁਸਲੁ ਭਇਆ ਮੇਰੇ ਭਾਈ ਮੀਤ॥। [ਪੰਨਾ ੮੨੬ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 

[| ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ, ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਪੁੰਨ ਕਰਮਾਂ | 
ਦੀ ਕਮਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਭਾਵੇਂ ਰਾਜ ਭਾਗ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੋਵੇ। ਇਹ ਇਕ ਭੈ 
ਭੂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕਹਾਵਤ ਹੈ:-- ਭੂ 
ਹੂ ਤਪੋ ਰਾਜ ਤੇ ਰਾਜੋਂ ਨਰਕ ॥ ੍ 
| ਤਪ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਸੁਖ ਲਈ ਕਾਮਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸਦੀ ਪ੍ਪਤੀ ਹੋਣੀ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ ਲੋਕ ਮੰਦ-ਕਰਮੀ ਹਨ, ਕੁਦਰਤੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਉਲਟ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਵੀ ਭੈ 

| ਕੁਦਰਤੀ ਕਾਨੂੰਨ ਅਨੁਸਾਰ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਈ ਮਨੁਖ ਦੇਖਦੇ ਹੋਵੋਗੇ ਜੋ ਭੂ 
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[੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ ੨੮੧ 
ਹ£_ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਲੰਮੀ ਬੀਮਾਰੀ ਕਾਰਨ, ਮਾੜੀ ਔਲਾਦ ਕਾਰਨ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਬਿਪਤਾ ਕਾਰਨ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ ਤੇ. 
॥ ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਲਹਿਣੀਆਂ ਦੇਣੀਆਂ ਦੇ ਸਨਬੰਧ ਵੀ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- 
ਪੂਰਬਲੋ ਕ੍ਰਿਤ ਕਰਮੁ ਨ ਮਿਟੈ ਰੀ ਘਰ ਗੇਹਣਿ, 
ਤਾ ਚੇ ਮੋਹਿ ਜਾਪੀਅਲੋ ਰਾਮ ਚੇ ਨਾਮੰ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੬੫ 
ਬ੍ਰਿਥਾ ਅਨੁਗੂਹੰ ਗੋਬਿੰਦਹ, ਜਸੂ ਸਿਮਰਣ ਰਿਦੰਤਰਹ ॥ 
ਆਰੋਗੂੰ ਮਹਾ ਰੋਗ੍ਹੰ ਬਿਸਿਮ੍ਰਿਤੇ ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ ॥ ੨੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ:(੧) 'ਅਨੁਗ੍ਰਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਨੁ ਗ੍ਰਹ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
(੨) 'ਜਸ੍ਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਸਿਅ' ਹੈ। (੩) ਮਯਹ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਇਅਹ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਥ੍ਰਿਥਾ=ਪੀੜਾ। ਅਨੁਗ੍ਰਹੰ=ਕਿਰਪਾ। ਜਸ੍ਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਰਿਦੰਤਰਹ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
| ”ਤ੬ਤਲ ਕੰ ਮਨਾ ਰੋਣ ਲੀ ਸਜੀਵ ਦੇ ਹਲ ਕਣ ਮਸਹ=ਦਇਆ 
ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ) 
[| ਅਰਥ: ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਵੀ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ 
[ਕਿਰਪਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਰੋਗ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਮਹਾਂ | 


[ ਰੋਗੀ (ਸਮਾਨ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਕਾ ਅਨੁਗਰੰ ਗੋਬਿੰਦਰ, ਜਸੂ ਸਿਮਰਣ ਰਿਦੰਤਰਹ ॥। 
] ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


[੧ ਜੋ ਰਾਜੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸੇ ਵਿਅਰਥ ਅਰਥਾਤ ਖ੍ਹਾਲੀ ਹੈਂ ਔ ਜਿਨ ਕੇ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਪਰਮੇਸਰ ਨੇ | 
ਉ ਜਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨੇ ਕਾ ਮੰਤਰ ਭੇਦ ਭਾਵ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹੈਂ ਜੇਕਰ ਵਹੁ ਅਰੋਗਯ ਭੀ ਹੈ ਤੋਂ 
1 ਭੀ ਮਹਾਂ ਰੋਗੀ ਜਾਣੋ ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਣਾ ਸਰੂਪ ਤਿਨ ਕੋ ਵਿਸਰਿਆ ਹੂਆ ਹੈ। [ਫਸ 
ਭੂ ੨ ਪੀੜ ਨੂੰ ਹਰੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਓਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਹੈ। __[ਸੁਬਦਾਰਥ 
][ ੩ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਵਾਂਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਉਸ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ 
ਰਿ ਉਹ ਨਰੋਏ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਵੱਡੇ ਰੋਗੀ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਰਹੇ ਹਨ। 
[ਦਰਪਣ 
ਭਿ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਬਾ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸਖਣੇ' ਜਾਂ ਖਾਲੀ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਬ੍ਰਿਥਾ' 
| [ਮਤ ਤੇ ਦੇ ਕੀ ਪਤ :ਨ ਇਕ 'ਵਿਅਰਥ' ਅਤੇ ਦੂਜਾ ਦੁਖ-ਪੀੜਾ, ਜਿਵੇਂ 'ਥਿਰਥਾ 
॥ ਕਹਉ ਕਉਨ ਸਿਉ ਮਨ ਕੀ' (ਪੰਨਾ ੪੧੧) ਜਾਂ ''ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ" ਹ ਰ੍ 
[ 6 ੫੧੯) 
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ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸ੍ਿਥਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪੀੜਾ ਹੈ, ਜਿਸਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਹੈ (ਉਸ 
ਨੂੰ ਪੀੜ ਵੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਹੀ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
$  - ਏਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਹੋਣੀ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 
ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ ਜਾਂ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗ ਆ ਵਾਪਰੇ ਤਾਂ 
| ਉਹ ਘਬਰਾਂਦਾ ਨਹੀ, 'ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦਾ ਹੋਇਆ ਦੁਖ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀ 
ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ 
ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਅਰੋਗ ਹੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਮਹਾਨ-ਰੋਗੀ ਵਾਂਗੂੰ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਤੇ ਝੂਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਅਕ੍ਰਿਤਘਣ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਦਾ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:-- 

ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਜਾ ਕਾਂ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ, ਓਹੁ ਜਾਣੈ ਸਗਲੀ ਠਾਂਢੀ॥ 

ਰਉਮੈ ਰੋਗਿ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਬਿਆਪਿਤ, ਓਹੁ ਜਨਮਿ ਮਰੈ ਬਿਲਲਾਤੀ॥[ਪੰਨਾ ੬੧੦ 

ਰਮਣੰ ਕੇਵਲੰ ਕੀਰਤਨੰ, ਸੁਧਰਮੰ ਦੇਹ ਧਾਰਣਹ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਾਰਾਇਣ,ਨਾਨਕ, ਪੀਵਤੰ ਸੰਤ ਨ ਤ੍ਰਿਪ੍ਤੇ ॥ ੨੬॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰਮਣੰ=ਸਿਮਰਨ। ਕੇਵਲੰ=ਕੇਵਲ। ਸੁਧਰਮੰ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮ। ਦੇਹ ਧਾਰਣਹ=ਦੇਹ 
ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ। ਪੀਵਤੰ=ਪੀਂਦੇ ਹੋਏ। ਨ ਤ੍ਰਿਪੂਤੇ=ਰਜਦੇ ਨਹੀ। (ਤ੍ਰਪ੍ਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤ੍ਰਿਪਿਅਤੇ' ਹੈ)। 
ਅਰਥ: ਦੇਹ ਧਾਰਨ ਦਾ ਉਤਮ ਧਰਮ ਕੇਵਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ ਜਨ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮ ਪੀਂਦੇ ਹੋਏ ਰਜਦੇ ਨਹੀਂ 
(ਭਾਵ ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਣ ਦੇ ਸਦਾ ਹੀ ਇਛੁਕ ਰਹਿੰਦੇ ਹ੍ਨ)੨੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਨਾਮ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਆਤਮਿਕ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਇਹ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਜੀਵਨ ਆਧਾਰ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ 
ਧਾਰਨ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤ ਸਲਾਹ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ।.ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਰਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਲਗਾਤਾਰ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਰਜਦਾ ਹੀ [ 
| ਨਹੀਂ.- 
6) ਨਾਨਕੁ ਆਖਿ ਨ ਰਾਜੈ ਹਰਿ ਗੁਣ, ਜਿਉ ਆਖੈ ਤਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਇ॥ 
ਰ੍ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਦੀਏ ਹਰਿ ਅਪੁਨੇ, ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ ਵਣਜਿ ਲੈ ਜਾਇ॥ _ [ਪੰਨਾ ੩੬੮ 
%) ਜਾ ਕਉ ਰਸੁ ਹਰਿ ਰਸੁ`ਹੈ ਆਇਓ॥ ਸੋ. ਅਨ ਰਸ ਨਾਹੀ ਲਪਟਾਇਓ॥੨॥[ਪੰ. ੧੮੬ 
ਸਹਣ ਸੀਲ ਸੰਤੰ ਸਮ ਮਿਤ੍ਰਸੂ ਦੁਰਜਨਹ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਭੋਜਨ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੇਣ, ਨਿੰਦਕ ਆਵਧ ਹੋਇ ਉਪਤਿਸਟਤੇ ॥੨੭॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਣ ਸੀਲ=ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ, ਜਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ (ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ)। 
ਸਮ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਮਿਤ੍ਰਸੂ=ਚੰਗੇ ਮਿੱਤਗ ਦੁਰਜਨਹ=ਵੈਰੀ. ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖ। ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰੇਣ=ਕਈ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਆਵਧ=ਸ਼ਸਤਰ, ਹਥਿਆਰ। ਹੋਇ ਉਪਤਿਸਟਤੇ=ਪਾਸ ਖੜਾ ਹੋਵੇ। 
ਅਰਥ: (ਰਬੀ) ਸੰਤਾਂ ਵਿਚ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ (ਜਰਨ) ਸੁਕਤੀ (ਇਤਨੀ ਬਲਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਲਈ) ਚੰਗੇ ਸਿੱਤਰ ਅਤੇ ਵੈਰੀ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) | 
ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਗੇ ਪਰੋਸ ਕੇ ਰਖੇ ਭਾਵੇਂ) ਕੋਈ ਨਿੰਦਾ ਕਰੇ, ਜਾਂ ਸਾਸਤ (ਖਿਚ ਕੇ ਮਾਰਨ ਊ 
ਲਈ) ਖੜਾ ਹੋਵੇ, (ਉਹ ਸਮ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੨% | 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਹੈ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਵਾਲਾ ਗੁਣ ਹੈ ਉਥੇ ਸਮਾਨ-ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ | 
ਭਉ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਅੰਗ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਵਿਚ, ਕਣ ਕਣ ਵਿਚ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਵਿਆਪਕ ਜੋਤਿ ਦੇ 
[ ਦਰਸੁਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਸੰਤ ਰਰਤ ਸੁਨਹੁ ਮੇਰੇ 
ਭੂ ਭਾਈ' ਵਾਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ "ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਜਾ ਕੈ ਏਕ ਸਮਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰ ਅਪੁਨੇ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣੈ" 
[ (ਪੰਨਾ ੩੬੨) ਅਥਵਾ ''ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਪੇਖਿ ਸਮਤੁ ਬੀਚਾਰਿਓ, ਸਗਲ ਸੰਭਾਖਨ ਜਾਪੁ॥'' (ਪੰ. ੧੨੧੮) | 
॥ ਅੰਕਿਤ ਕਰਕੇ ਸੰਤ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਉਤੇ ਪੱਕੀ ਛਾਪ ਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 

ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਹਿਆ, ਨਾ ਹਮ ਕਿਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਰਿਓ ਭੀਤਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ॥੨॥ 

ਸਭ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ, ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ॥ 

ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬ੍ਰਿਹਾ. ਤਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ ॥੩॥ __ [ਿੰਨਾ ੬੭੧ 
| ਤਿਰਸਕਾਰ ਨਹ ਭਵੰਤਿ, ਨਹ ਭਵੰਤਿ ਮਾਨ ਭੰਗਨਹ ॥ ਸੋਭਾ ਹੀਨ ਨਹ 
][ ਭਵੰਤਿ, ਨਹ ਪੋਹੰਤਿ ਸੰਸਾਰ ਦੁਖਨਹ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ਜਪੰਤਿ ਮਿਲਿ ਸਾਧ ਸੰਗਹ, 
[ ਨਾਨਕ, ਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸੁਖ ਬਾਸਨਹ ॥ ੨੮ ॥ 
1 ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਤਿਰਸਕਾਰ=ਨਿਰਾਦਰ, _ਬੇ-ਇਜੁਤੀ। _ਨਹ _ਭਵੰਤਿ=ਨਹੀਂ _ਹੁੰਦਾ। _ਮਾਨ 
ਭੂ ਭੰਗਨਹ=ਆਦਰ ਭੰਗ ਹੋਣਾ, ਅਨਾਦਰ ਹੋਣਾ। ਸੋਭਾਹੀਨ=ਸੋਭਾ ਹੀਣਤਾ। ਨਹ ਪੋਹੰਤਿ=ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੀ। 
][ ਦੁਖਨਹ=ਦੁਖ। ਜਪੌਤਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ। ਸਾਧ _ਸੰਗਹ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸੁਖ 
ਭੂ ਬਾਸਨਹ=ਸੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਸੀ 
][ ____ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੋਬਿੰਦ 
ਭਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ (ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਆਦਰ ਤੇ ਅਨਾਦਰ (ਇਜ਼ਤ ਜਾਂ 
|[ ਬੇਇਜ਼ਤੀ) ਦਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੋਹ (ਛੋਹ) 
ਭੂ ਸਕਦੇ।੨੮। 
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੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

| ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਅ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਊ 
| ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਆਦਰ ਨਿਰਾਦਰ, ਵਡਿਆਈ, ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਕੋਈ ਅਸਰ ਨਹੀਂ 

ਕਬੂਲਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਸੁਖ ਰਤਾ ਭਰ ਨਹੀਂ ਪੋਹ ਸਕਦੇ। ਇਹ 'ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ 
$ ਉਸੁ ਸੋਗੁ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ. ਤਹ ਨਹੀ ਬਿਓਗੁ॥'' (ਪੰ. ੨੭੫) ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਹਮ-ਅਵਸਥਾ ਹੈ। 

ਸੈਨਾ ਸਾਧ ਸਮੂਹ ਸੂਰ ਅਜਿਤੰ, ਸੰਨਾਹੰ ਤਨਿ ਨਿੰਮ੍ਰਤਾਹ ॥ ਆਵਧਹ ਗੁਣ 

ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ. ਓਟ ਗੁਰ ਸਬਦ ਕਰ ਚਰਮਣਹ ॥ ਆਰੂੜਤੇ ਅਸ੍ਹ ਰਥ ਨਾਗਹ, 
ਉ ਬੁਝੰਤੇ ਪ੍ਰਭ ਮਾਰਗਹ ॥ ਬਿਚਰਤੇ ਨਿਰਭਯੰ ਸਤਰ ਸੈਨਾ, ਧਾਯੰਤੇ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ 
$ ॥ ਜਿਤਤੇ ਬਿਸ੍ਹ ਸੰਸਾਰਹ, ਨਾਨਕ,ਵਸੂੰ ਕਰੋਤਿ ਪੰਚ ਤਸਕਰਹ ।। ੨੯ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਨਿਰਭਯੰ' ਨੂੰ 'ਨਿਰ ਭਇਆਂ' 'ਧਾਯੰਤੇ' ਨੂੰ 'ਧਾਇਅੰਤੇ' ਅਤੇ 'ਵਸ੍ਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 

'ਵਸਿਅੰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸੈਨਾ=ਫੌਜ। ਸਾਧ ਸਮੂਹ=ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ ਭਾਵ ਅਖਾੜਾ। ਸੂਰ ਅਜਿਤੰ=ਨਾ ਜਿਤੇ 

ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦਾ। ਸੰਨਾਹੰ=ਸੰਜੋਅ, ਜ਼ੁਰਾ ਬਕਤਗ। ਤਨਿ ਨਿਮ੍ਰਤਾਹ=ਸਰੀਰ ਉਤੇ, ਨਿੰਮਰਤਾ ਦੀ 
ਉ (ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਆਵਧਹ=ਸ਼ਾਸਤਰ। ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ=ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨੇ। ਕਰ=ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ! 
॥ ਚਰਮਣਹ=(ਗੈਂਡੇ ਦੀ) ਚੰਮ ਦੀ ਢਾਲ ਜਿਸ ਤੇ ਕੋਈ ਹਥਿਆਰ ਜਾਂ ਗੋਲੀ ਦਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ)। 
ਉ ਆਰੂਤਤੇ=ਸਦਾਰੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅਸ੍ਹ=ਘੋੜੇ। ਰਥ=ਰੱਥ (ਦੀ ਸਵਾਰੀ)। ਨਾਗਹ=ਹਾਥੀ ਦੀ (ਸਵਾਰੀ)। 
| ਬਿਚਰਤੇ=ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਭਯੰ=ਨਿਡਰ ਹੋ ਕੇ. ਭੈ-ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ। ਸਤਰ ਸੈਨਾ=ਸੁਤਰੂਆਂ (ਦੁਸ਼ਮਨਾਂ ਦੀ) 

ਫੌਜ ਵਿਚ। ਧਾਯੰਤੇ=ਧਾਉਂਦੇ ਭਾਵ ਹੱਲਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ=ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਕੀਰਤਨ ਦਾ। 
॥ ਜਿਤਤੇ=ਜਿਤਦੇ ਹਨ। ਬਿਸ੍ਹ ਸੰਸਾਰਹ=(ਸਾਰੇ) ਵਿਸੁਵ ਨੂੰ। ਵਸ੍ਹ'' ਕਰੋਤਿ=ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿਚ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੰਜ 
॥ ਤਸਕਰਹ=ਪੰਜਾਂ ਚੋਰਾਂ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ) ਨੂੰ।੨੯। 

ਅਰਥ: ਸਾਧੂ ਜਨ ਨਾ ਜਿਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੂਰਮਿਆਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ (ਅਥਵਾ ਅਖਾੜਾ ਹੈ 

ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੇ) ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਨਿੰਮਰਤਾ ਦੀ ਸੰਜੋਅ (ਪਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ (ਇਹ 
[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ) ਸ਼ਾਸਤਰ ਹਨ। ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਦੀ ਓਟ (ਮਾਨੋ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ (ਗੈਂਡੇ ਦੇ) ਚੰਮ ਦੀ ਢਾਲ ਹੈ। 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਬੁਝਣਾ (ਮਾਨੋ) ਘੋੜਿਆਂ, ਹਾਥੀਆਂ ਤੇ ਰਥਾਂ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨਾ (ਭਾਵ ਸਵਾਰੀ 

ਕਰਨੀ ਹੈ)। (ਉਹ) ਕਾਮਾਦਿਕ ਦੀ ਸੈਨਾ ਵਿਚ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਕੋਈ 
| ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਰੂਪ ਹੱਲਾ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਉ ਟੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਜਿਤਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੰਜ (ਕਾਮਾਦਿ) ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਵਸ 

ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੨੯। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ ੨੮੫&ਊ੍‌ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੰਤ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਫੌਜ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਨਿੰਮਰਤਾ ਰੂਪ ਸੰਜੋਅ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਸੁਬਦ ਦਾ ਜਾਪ ਇਹ ਆਪਣੇ | 
ਪਾਸ ਢਾਲ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਦੁਸੁਮਨਾਂ ਦੀ ਫੌਜ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਕੀਰਤਨ ਕਲਾ ਨਾਲ 
ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਕੀਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨ ਅਜਿਹੇ ਸੂਰਮੇ ਹਨ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਵਿਚ 
[ ਵੈਰੀਆਂ ਉਤੇ ਫਤਿਹ ਪਾਉਣ ਦਾ ਰਾਜ, ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨੀ ਅਤੇ ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ | 
ਸਗਲ ਭਉ ਮਿਟੈ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਪੰਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਤੇ ਫਤਿਹ | 
॥ ਪਾਉਣ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਚੋਂ ਇਉਂ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੇ ਪੰਚ ਸਿਕਦਾਰ॥ ਰਾਮਭਗਤ ਕੇ ਪਾਨੀਹਾਰ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੬੫ 
੨. _ਧਾਵਉ ਦਸਾ ਅਨੋਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣੇ ॥ 
ਪੰਚ ਸਤਾਵਹਿ ਦੂਤ, ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਮਾਰਣੇ ॥ 
ਤੀਖਣ ਬਾਣ ਚਲਾਇ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਧ੍ਰਾਈਐ, 
ਹਰਿ ਹਾਂ ਮਹਾ ਬਿਖਾਦੀ ਘਾਤ. ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ॥ (ਿੰਨਾ ੧੩੬੩ 
ਰਿ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੰ, ਦੂਮ ਛਾਯਾ ਰਚਿ ਦੁਰਮਤਿਹ ॥ ਤਤਹ ਕੁਟੰਬ 
( ਮੋਹ ਮਿਲ੍ਹਾ, ਸਿਮਰੰਤਿ ਨਾਨਕ,ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮਹ ॥ ੩੦ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਦੁਰ ਮਤਿਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁਰਮ ਤਿਹ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
(੨) 'ਦ੍ਰੇਮ ਛਾਯਾ' ਨੂੰ 'ਦ੍ਰਮ ਛਾਯਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਛਾਯਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਛ਼ਾਇਆ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
(੩) ਮਿਨ੍ਹਾ ਨੂੰ 'ਮਿਥਿਆ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ=ਹਰਨ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ। ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੰ=ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਮਿਥੀ ਹੋਈ ਵਸਦੀ ] 
$_ਨਗਰੀ। ਦ੍ਰਮ ਛਾਯਾ=ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ। ਰਚਿ=ਰਚ ਕੇ. ਫਸ ਕੇ। ਦੁਰਮਤਿਹ=ਖੋਟੀ ਬੂਧੀ ਵਾਲਾ। ਤਤਹ=ਤਿਵੇਂ 
ਹ[ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਹਾ=ਝੂਨ, ਨਾਸਵੰਤ। 
[| ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ) ਜੀਵ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਠਗ ਨੀਰਾ), ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੀ (ਖ਼ਿਆਲੀ ਨਗਰੀ) ਤੇ ਬ੍ਰਿਛ 
ਊ[ ਦੀ ਛਾਂ ਵਿਚ ਰੌਚ ਕੇ ਖੋਟੀ ਬੁਧੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਤਿਵੇਂ ਕੁਟੰਬ ਦਾ ਮੋਹ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨਾਨਕ 
| (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਸਭ ਕੁਝ ਛਡ ਕੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਮੋਹ 
ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦੇ)।੩੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


॥ ਪਰਵਾਰਕ ਮੋਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਿਥਿਆ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਜਲ ਰੇਤਲੇ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਭਰ 
| ਦੁਪਹਿਰੇ ਪਿਆਸੇ ਯਾਤਰੂਆਂ ਨੂੰ ਪਾਣੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਰੇਤ ਦੀ 
ਝਲਕ ਪਾਣੀ ਦੀ ਡਲਕ ਮਾਰਨ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਪਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੀ ਵੀ ਖਿਆਲੀ ਨਗਰੀ ਹੈ, ] 
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ਕੁਲ--< ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ 
| ਅਸਲੀਅਤ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਬ੍ਿਛ ਦੀ ਛਾਇਆ ਦਾ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਹੈ, ਸਵੇਰ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੁਪਹਿਰ 
ਉ ਨੂੰ ਕਿਥੇ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸੰਝ ਨੂੰ ਹੁੰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ-- 
| ਖਿਨ ਮਹਿ ਝੂਠੁ ਸਭੁ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਜਿਉ ਟਿਕੈ ਨ ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਉ॥ ਪੰ. ੭੮੬ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਸੋਹ ਇਕ ਰਸ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ, ਭਾਵ ਅਨਿਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਛੱਡ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਹੋ ਜਾਈਏ। 
ਨਚ ਬਿਦਿਆ ਨਿਧਾਨ ਨਿਗਮੰ, ਨਚ ਗੁਣਗੂ ਨਾਮ ਕੀਰਤਨਹ ॥ ਨਚ ਰਾਗ ਭੂ 
॥ ਰਤਨ ਕੰਠੰ, ਨਹ ਚੰਚਲ ਚਤੁਰ ਚਾਤੁਰਹ ॥ ਭਾਗ ਉਦਿਮ ਲਬਧ੍ਹੰ ਮਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਭੂ 
॥ ਸਾਧਸੰਗਿ ਖਲ ਪੰਡਿਤਹ ॥ ੩੧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਨਚ=ਨਹੀ। ਨਿਧਾਨ=ਖਜ਼ਾਨੇ। ਨਿਗਮੰ=ਵੇਦ। ਗੁਣਗਰ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰਿਆਤਾ। ਭੂ 
ਕੰਨੰ=ਗਲ। ਚੰਚਲ=ਚਾਲਾਕ, ਹੁਸਿਆਗ ਚਤੁਰ ਚਾਤੁਰਹ=ਸਿਆਣਿਆਂ ਤੋਂ ਸਿਆਣਾ ਭਾਵ ਨਿਪੁੰਨ | 
॥ ”ਉਦਿਮ=ਓਦੇ. ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਤੇ। ਲਬਸ੍ਹੰ=ਲਭ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਖਲ=ਮੂਰਖ। ਪੰਡਿਤਹ=ਵਿਦਵਾਨ।੩੧। 1 
ਅਰਥ: ਜਜ ਕਿਸੇ ਪਾਸ) ਨਾ ਵੇਦ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਖਖ਼ਾਨੇ ਹੋਣ, ਨਾ ਉਹ (ਰਬੀ) ਕੀਰਤਨ ਨਾਮ ਦੇ | 
| ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰਿਆਤਾਂ ਹੋਵ, ਨਾਂ ਰਾਮ ਰੂਪੀ ਕੀਰਤਨ (ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਉਸਦਾ) ਗਲਾ ਹੋਵੇ, ਨਾ (ਉਹ ਭੂ 
! ਰਾਗ ਫ਼ਿੰਦਿਆ ਵਿਚ) ਹੁਸ਼ਿਆਰ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਨਾ ਉਹ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗੁਣ ਵਿਚ) ਨਿਪੁੰਨ ਹੋਵੇ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
| ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਜੇ) ਭਾਗ ਉਦੇ ਹੋ ਜਾਣ (ਤਾਂ) ਮੂਰਖ (ਮਨੁੱਖ) ਵੀ ਸਾਧ ਸੰਗ ਨਾਲ 
$ (ਲ ਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਮਾਇਆ ਵੀ ਲੱਭ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩੧੧ 
| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਤਾਗ ਉਦਿਮ ਲਬਧੂੰ ਮਾਇਆ, ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਖਲ ਪੰਡਿਤਹ।। 
| ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗੋ ਕੇ ਉਦੇ ਹੋਣੇ ਸੇ ਔਂ ਉਦਮ ਕਰ ਇਸ ਜੀਵ ਕੋ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤੀ ਹੈ ਵਾ ਪੁੰਨ ਕੇ 
| ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਤੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤੇ ਹੈਂ ਐਂ ਤਬ ਪੂਰਬੋਕਤ ਕਰਮੋਂ ਸੇ ਹੀਨ (ਖਲ) ਮੂਰਖ ਭੀ | 
ਸਤਸੰਗ ਕਰਕੇ ਪੰਡਿਤ ਹੋਤਾਂ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਯਾ ਸੰਪੰਨ ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ। ਯਥਾ- ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋ ਹੂ 
ਤਿਹਾਂ ਗੁਣਾ ਕੀ ਪੰਡੁ ਉਤਾਰੈ' ਸੋ ਪੰਡਿਤੁ ਜੋ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧੈ' ਮੈ ਐਸੇ ਵਿਦਯਾ ਆਦੀ ਗੁਣ ਤੋਂ ॥ 
ਰ ਹੀਨ ਹੂੰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਤਾਂ ਤੇ ਸੰਤਂ ਕਾ ਸੰਗੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੁਝ ਕੋ ਦੀਜੀਏ। ਫਿਸ ਭੂ 
੨ _ ਭਾਗਾਂ ਤੇ ਉਦਮ ਨਾਲ ਇਹ ਉਤੇ ਦਸੇ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥ ਲੜਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩. _ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਉਦਮ ਕੀਤਿਆਂ ਮਾਇਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਭੀ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਨਹੀ) ਪਰ ਭੂ 


| #ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਦਿ' ਨਾਲ 'ਉਦਮ' ਪਾਠ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਲਖਣ [| 
ਉ ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੬ ੨੮੭੩ 
ਹੈ ਨਾਨਕ! ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੂਰਖ (ਭੀ) ਪੰਡਿਤ (ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਇਹੀ ਮੇਰਾ ਭੀ ਆਸਰਾ 
ਹੈ)। ਦਿਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਉਦਿਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਦਮ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਉਦਮ' ਸੁਬਦ ਗੁਰਬਾਣੀ 

ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰ ਵਰਤਿਆ ਚਿਆ ਹੈ। ਸਬਦ ਸਰੂਪ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭਾਗ ਉਦੇ | 
(੍ਰਿਗਟ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਮਾਇਆ ਲਭਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਗ ਉਦੇ ਹੋਣ ਭਾਵ | 
ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ) ਤਾਂ ਸਾਧ ਸੰਗ (ਨਸੀਬ ਹੋਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਮੂਰਖ ਵੀ ਪੰਡਿਤ (ਵਿਦਵਾਨ) ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ | 
ਜਿਵੇਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਗੁੰਗੇ ਪਾਸੋਂ ਪੰਜੋਖੜਾ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅਸਥਾਨ ਤੇ 'ਗੀਤਾ' ਦੇ 
ਅਰਥ ਕਰਵਾਏ ਸਨ।) 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਜ਼ਾਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਉਦਮ' ਤੇ 'ਭਾਗ' ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਜੇ ਨਿਰੇ ਪੂਰਬਲੇ 
ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਤਾਂ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀਆਂ ਕੀਮਤਾਂ ਕਦਰਾਂ ਦਾ ਕਿਹੜਾ ਥਾਂ ਹੋਇਆ? 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ:- 
੧. ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਜੇ ਭਵਹਿ, ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਧਨੁ ਨਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੧ 
੨. ਵਿਣੁ ਕਰਮਾਂ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ਨਾਹੀ, ਜੇ ਬਹੁਤੇਰਾ ਧਾਵੈ ॥ [ਿੰਨਾ ੭੨੨ 
ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਈਐ, 
ਰਿ ਬਿਨੁ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਤਿ ਹਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੨ 
[ ਜੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੩੫ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਧਨ ਤੇ ਹੋਰ ਰੁਤਬੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੇ ਕੋਈ ਔਖੇ ਨਹੀਂ, | 
ਉਥੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਗਲ ਮਧਮ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਡੀ ਗੱਲ 'ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭੰ' ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਰਥ ਜੇ 
[ ਮਇਆ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਠੀਕ ਰਹੇਰਾ। | 
ਕੰਠ ਰਮਣੀਯ ਰਾਮ ਰਾਮ ਮਾਲਾ, ਹਸਤ ਊਜ ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਣੀ ॥ ਜੀਹ ਭਫਿਜੋ 
ਉਤਮ ਸਲੋਕ, ਉਧਰਣੰ ਨੈਨ ਨੰਦਨੀ ॥ ੩੨ ॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਠ=ਗਲੇ ਦੀ। ਰਮਣੀਯ=ਸੁੰਦਗ ਹਸਤ ਉਊਚ=ਗੋਮੁਖੀ ਮਾਲਾਦਾਨੀ. ਇਕ ਬੈਲੀ 
| ਜਿੱਸ ਦਾ ਆਕਾਰ ਗਊ ਦੇ ਮੁਖ ਜੇਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾ ਕੇ ਫੇਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਿੰਦੂ ਸਾਸਤਰਾਂ 
[ ਦਿੱਚ ਇਸ ਨੂੰ ਜ਼ਮੀਨ ਨਾਲ ਛੁਹਾਉਣ ਦੀ ਆਗਯਾ ਨਹੀ, ਛਾਤੀ ਦੀ ਠੌਂਡੀ ਨਾਲ ਹੱਥ ਲਾ ਕੇ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਦਾ 
ਊ[ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਹਸਤ ਊਚ` ਸੰਗਯਾ ਹੈ(ਮ_ਕੋ)। ਪ੍ਰੇਮ ਧਾਰਣੀ=੍ਰੇਮ ਧਾਰਨ ਵਾਲੀ। ਜੀਹ=ਜੀਭ। 
| ਭਣਿਜੋ=ਭਣਦਾ, ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਉਧਰਣੰ=ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨੈਨ ਨੰਦਨੀ=ਨੈਣਾਂ ਨੂੰ ਅਨੰਦ ਦੇਣ ਵਾਲੀ 
੬ ਮਾਇਆ।੩੨। 
1 ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ) ਗਲੇ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਮਾਲਾ (ਬਣਾਂਦਾ) ਹੈ। (ਉਹ) 
| ਪਰੇਮ ਦਾ ਧਾਰਨੀ (ਹੋਣ ਲਈ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖਣ ਲਈ) ਹਸਤ ਊਚ (ਰਮੁਖੀ) ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੀਡ 
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ਫਰ੨੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ %੩੫੬-੫੭ 


| ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ) ਉਤਮ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ, (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਨੈਣਾਂ ਨੂੰ ਆਨੰਦ 
ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ (ਚੋਟ ਤੋਂ ਅਵੱਸ) ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੨॥। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸੁੰਦਰ ਮਾਲਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਵੀ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ: 
ਕਬੀਰ ਮੈਰੀ ਸਿਮਰਨੀ, ਰਸਨਾ ਊਪਰਿ ਰਾਮੁ॥ ਰਿ 
ਆਦਿ ਜ਼ੁਗਾਦੀ ਸਗਲ ਭਗਤ, ਤਾ ਕੋ ਸੁਖੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮ। ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੪ ਭੂ 
ਨਿਰਾ ਮਾਲਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਕੇਵਲ ਵਿਖਾਵਾ ਹੈ। ਹਥਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਲਾ ਫੜੀ ਰਖਣੀ, ੍ 
ਗਲੇ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾਣੀ, ਬਾਹਾਂ ਨਾਲ ਮਾਲਾ ਬੰਨ੍ਹੀ ਰਖਣੀ, ਇਹ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀ। ਭਗਤ ਭੂ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- | 
ਮਾਥੇ ਤਿਲਕੁ ਹਥਿ ਮਾਲਾ ਬਾਨਾਂ॥ ਲੋਗਨ ਰਾਮੁ ਖਿਲਉਨਾ ਜਾਨਾਂਮ[ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ ਗੂੰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ ਕਿ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਕਿਰਪਾਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਹੂ 
'ਕਰਨੇ ਨਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ; ਇਹ ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਿਮਰਨੀ ਹੈ। ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਥ ਵਿਚ ਫੜਨ ਦੀ 
ਬਜਾਏ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਜਪਨੀ ਕਾਠ ਕੀ. ਕਿਆ ਦਿਖਲਾਵਹਿ ਲੋਇ॥ ( 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ, ਇਹ ਜਪਨੀ ਕਿਆ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ ] 
ਅਜ ਕਲ ਤਾਂ ਮਾਲਾ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੀ ਬਣ ਗਈ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਤਾਂ ਗੁਰ- । 
ਉਪਦੇਸ਼ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਹੈ:-- 1 


ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ ਦੁਇ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ ਪਰ 

ਜਪਤ ਜਪਤ ਭਏ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੩੮੮ 
ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਰੂਪ ਮਾਲਾ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਾਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਕਾਠ ਜਾਂ ਲੋਹੇ ਦੀ ਮਾਲਾ ਮਾਇਆ ਦੇ 1 
ਅਨੇਕ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਪਿਛੋ 1 
ਹ ਬੇਸ਼ਕ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਦਿਉ. ਇਹ ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਹੈ। ਜਿਸ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਆਦਤ ਪੈ ਜਾਏ ਉਹ ਫਿਰ ਹੂ 
ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਨਹੀਂ ਛੁੱਟਦੀ। 1 
ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਹੀਣਸੂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਜਨਮ ਭ੍ਰਸਟਣਹ ॥ ਕੂਕਰਹ ਸੂਕਰਹ ] 
ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ, ਸਰਪਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ ॥ ੩੩ ॥ | 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹੀਣਸੂ=ਬਿਨਾ, ਖਾਲੀ, ਸਖਣਾ। ਧ੍ਰਿਗੰਤ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ। ਭ੍ਰਸਟਣਹ=ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ [| 
ਹੋਇਆ, ਗੰਦਾ ਮੰਦਾ। ਕੂਕਰਹ=ਤਕੁਤੇ। ਸੂਕਰਹ=ਸੂਰ। ਗਰਧਭਹ=ਖੋਤੇ। ਕਾਕਹ=ਕਾਂ। ਸਰਪਨਹ=ਸਂਪ ] 
ਤੁਲਿ=ਬਰਾਬਰ, ਸਮਾਨ। ਖਲਹ=ਮੂਰਖ ਭਾਵ ਡੰਗਰ। 


( ਅਸ ------------------- 


੍ਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ ੨੮੯। 

1 ਅਰਥ: ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ (ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਭਾਵ ਸਖਣੇ) ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) 

ਜਨਮ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਤੇ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਹ ਮੂਰਖ) ਕੁਤੇ, ਸੂਰ. ਖੋਤੇ, ਕਾਂ ਤੇ ਸੱਪ (ਗੰਦੀਆਂ 

[[ `ਜੂਨਾਂ) ਸਮਾਨ ਹਨ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਮਾਨੋ) ਡੰਗਰਾਂ ਵਰਗੇ ਹਨ।੩੩। 

[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

][ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਹੀਣਸੂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਧ੍ਰਿਗੰਤ ਜਨਮ ਭ੍ਰਸਟਣਹ ॥ 

][ _ਕੁਕਰਹ ਸੂਕਰਹ ਗਰਧਭਹ ਕਾਕਹ ਸਰਪਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ। 

ਭੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. ਓਹੁ ਮੂਰਖ ਪੁਰਸ਼ ਕੂਕਰੋਂ ਔਂ ਸੂਕਰੋਂ ਗਧਿਓਂ ਪੁਨਾ ਕਾਗੋਂ ਐਂ ਸਰਪੋਂ ਕੇ ਤੁਲ ਹੈ। ਭਾਵ ਯੇਹ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ 
ਹੀਨ ਜਨ ਸਦਾ ਹੀ ਐਸੀਆਂ ਜੋਨੀਓਂ ਮੈਂ ਭ੍ਰਮਤਾ ਰਹੇਗਾ। ਵਾ ਇਨ ਕੇ ਤੁਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਕਯੋਕਿ ਇਨ 
ਮੈਂ ਏਕ ਏਕ ਗੁਨ ਹੈ 'ਕੂਕਰ ਮੈ' ਸੁਆਮੀ ਕੀ ਭਗਤੀ, ਸੂਕਰ ਮੈ ਗ੍ਰਾਮ ਕੀ ਸਫ਼ਾਈ ਗਰਧਪ ਮੈਂ 
ਜਿਹਵਾ ਕੇ ਰਸ ਕਾ ਤਯਾਗੁ ਹੈ. ਕਾਕ ਕੁਲ ਕੇ ਲੋਕੋਂ ਸੇ ਮੈਤ੍ਰੀਂ ਰਖਤਾ ਹੈ, ਸਰਪ ਆਪਨੇ ਬਡੋਂ ਕੇ 


ਭੂ ਨਾਮ ਸੇ ਜੁਹਰ ਕੋ ਤਯਾਗ ਦੇਤਾ ਹੈ ਅਰ ਮਨੁੱਖੋਂ ਮੈਂ ਇਨ ਸੇ ਬਿਪਰਜੇ ਗੁਨ ਹੈ।੩੨। ਫਸ 
ਹ[[_ ੨ __ ਉਹ ਮੂਰਖ ਕੁੱਤੇ, ਸੂਰ, ਖੋਤੇ ਕਾਂ ਤੇ ਸੱਪ ਜਿਹਾ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ 
| ਪਾਠ 'ਸਰਪਨ ਤੁਲਿ' ਹੈ) [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 
ਤਤ. __ ਉਹ ਮੂਰਖ ਕੁਤੇ, ਸੂਰ. ਖੋਤੇ, ਕਾਂ, ਸੱਭ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝੋ। ਦਰਪਣ 


ਹਨ। ਓਹ ਕੂਕਰ (ਕੁਤੇ) ਹਨ ਸੂਅਰ (ਕੂਕਰ, ਸੂਰ) ਹਨ। ਗਧੇ ਹਨ, ਕਾਉਂ ਹਨ, ਸੱਪ ਹਨ ਅਤੇ 
ਡੰਗਰ (ਖਲ) ਸਮਾਨ ਹਨ। 'ਤੁਲਿ' ਪਦ ਦਾ ਸਬੰਧ ਏਥੇ ਕੇਵਲ 'ਖਲਹ' ਨਾਲ ਹੈ। 'ਸਰਪਨਹ' 
ਸਰਪਨ ਬਹੁਬਚਨ ਹੈ ਸਰਪ ਦਾ, ਸਰਪ ਹਨ। ਜੋ ਸੁਬਦਾਰਥੀਏ ਗਿਆਨੀ 'ਸਰਪ' ਪਦ ਤੋਂ ਨਿਖੇੜਕੇ 
'ਨਹ' ਨੂੰ 'ਤੁਲਿ' ਨਾਲਿ ਲਾਕੇ 'ਨਹਤੁਲਿ' ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਉਪਰਲੇ ਪਦਾਂ 
ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ=ਓਹ ਮੂਰਖ ਕੁਤੇ, ਸੂਰ, ਖੋਤੇ, ਕਾਂ, ਸਪ ਜੇਹਾ ਭੀ ਭ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਓਹ ਅਨਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਿਥਮ ਤਾਂ ਪ੍ਰਾਨੀ ਤੋਂ ਲੈਕੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਪਦ ਕੁਕਗ, ਭੂ 
ਸੂਕਰ ਆਦਿ ਬਹੁਬਚਨ ਹਨ। ਏਹਨਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਬਚਨ (5ਮਮਰੁਧ੩ਡ ਗ੦0ਗ) ਬਣਾਉਣਾ ਇਹ ਹੂ 
ਨਿਰੀ ਬਿਪਰਜਤਾ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਹਰ ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਪਿਛੇ ਹਾਹਾ ਅਖਰ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਹਾਹੇ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸਰਪਨ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜਨਾ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰਿਆਂ ਪਦਾਂ ਨਾਲਿ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣ ਦੇਣਾ ਮਹਿਜ ਢਕੌਸਲਾ ਹੀ ਹੈ। ਭੈ 
ਇਹ ਹਾਰਾ ਤਾਂ '੍ਰਸਟਣਹ' ਪਦ ਨਾਲਿ ਭੀ ਪਿਆ ਹੈ। ਜੈਸੇ ਕਿ ਅਗਲੀ ਤਕ 'ਚਰਨਾਰ ਬਿੰਦ 
ਭਜਨ ਰਿਦਯੰ ਨਾਮ ਧਾਰਣਹ' ਅੰਦਰਿ 'ਧਾਰਣਹ' ਨਾਲਿ ਭੀ ਪਿਆ ਹੈ। 'ਸਰਪਨਹ' ਏਸੇ ਤਰਹ 
ਦਰੁਸਤ ਹੈ ਜੈਸੇ ਕਿ ਅਗਲੇਰੀ ਤੁਕ ਅੰਦਰਿ 'ਦੂਤਨਹ' ਪਦ ਹੈ। 'ਕੀਰਤਨੰ' ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਨਾਨਕ 
ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰਤਿ ਜਮਦੂਤਨਹ' ਜਿਵੇ ' 'ਜਮਦੂਤਨਹ' ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਰਪਨਹ' ਭੀ 
ਬਹੁਬਚਨ ਹੈ। ਤਥਾ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸਾਰੇ ਪਦ। ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਚੌਥੀ ਤੁਕ ਵਿਚ 'ਸ਼ਰਰਗ ਰਾਜਨਹ' ਭੀ 


[ 
ਗੁਗਮੰਤ੍ਰ ਤੋਂ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣੀ ਹੀਣੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੋ ਨਿਗੁਰੇ ਹਨ) ਓਹਨਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਧ੍ਰਿਗਾਕਾਰ ਜੋਗ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ 
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ਲੋ ੨੯੦ ` ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪਨਾ , ਵ%੭ ਤਰ 
ਬਹੁ ਬਚਨ ਹੈ। 'ਦ੍ਰਸਟਾਂਸਖਾ ਸਰਜਨਹ' ਇਸ ਦੁਪੰਗਤੀ ਵਿਚਿ 'ਦਸ਼ਟਾਂ' ਪਦ ਦੇ ਦਦੇ ਨੂੰ ਪੈਰ ਵਿਚਿ 
ਰਾਰਾ ਵਾਧੂ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 'ਦੁਸਟਾ'। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣੂਹਤਾ 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ 
ਹਨ. ਓਹ ਠੀਕ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ 'ਨਹ ਤੁਲਿ ਖਲਹ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੀ 
ਰਿ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ 'ਖਲ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੂਰਖ' ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਇਥੇ 
ਮੂਰਖ ਤੋਂ ਭਾਵ ਡੰਗਰ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਬਾਕੀ ਨਾਂ ਵੀ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਇਥੇ 'ਖਲ' ਦੇ 1 
ਗੁਰਮੰਤੁ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੀ ਉਹ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੋ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 1 
ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਕਿ ''ਤਯਾਗ ਦੇਤ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਜੋ, ਸਿਧ ਭੀ ਨਰਕੇ ਜਾਤ'` ਬੜਾ ਭੂ 
| ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਰਾਹੀਂ ਵਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਹੀ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝਣ [1 
| ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਅੰਤ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਸੁਰ ਮਾੜਾ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 
| ਹੈ, ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੪੨ ਇਸੇ ਤੱਤ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ:-- ਭੂ 
ਹਰਿ ਸੋ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ।। 
ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਹਿਗੇ, ਸਤਿ ਭਾਖੈ ਰਵਿਦਾਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ ਭੂ 
ਰ੍ ਗੁਰਮੰਤਰ ਤੋਂ ਹੀਣੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਅਪਵਿਤੁ ਤੇ ਭ੍ਰਿਸ਼ਟ ਜੂਨੀਆਂ ਦੇ ਜੀਵਾਂ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ] 
| ਖ਼ਲਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਜੂਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਘਟੀਆ ਹਨ। ਓਹ ਮਨੁੱਖ, ਮਨੁੱਖ ਕਾਹਦੇ ਹੋਏ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗਲ ਹੀ] 
[ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ। ਜਿਹੜੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਜਸ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ ਉਹ ਤਾਂ 'ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਤੋਂ ਵੀ ਭੈੜੇ ਹਨ:-- [॥ 
ਰਿ ਜੋ ਨ ਸੁਨਹਿ ਜਸੁ ਪਰਮਾਨੰਦਾ ॥ ਪਸੁ ਪੱਖੀ ਤ੍ਰਿਗਦ ਜੋਨਿ ਤੇ ਮੰਦਾ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੮੮ 
[1 ਕੁੱਤੇ, ਸੂਰ, ਖੋਤੇ, ਕਾਂ, ਸੱਪ ਇਹ ਸਾਰੇ ਗੰਦ ਹੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਖੁਸਲਤ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਹ ਗੰਦੇ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਆਖੀ ਹੋਈ ਗਲ ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭ 
ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਓਦੋਂ ਭੈੜਾ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਨਿਗੁਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ 
ਬਚਨ ਹਨ:- 1 
੧. __ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ. ਨਿਗੁਰੇ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬੁਰਾ॥ _ [ਪੰਨਾ ੪੩੫ 
੨. ਸਬਦੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਸੇ ਅੰਨੇ ਬੋਲੇ, ਸੇ ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਾ । 
ਹਰਿ ਰਸੁ ਨ ਪਾਇਆ. ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ, ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰਾ।। 
ਬਿਸਟਾ ਕੇ ਕੀੜੇ ਬਿਸਟਾ ਮਾਹਿ ਸਮਾਣੇ, ਮਨਮੁਖ ਮੁਗਧ ਗੁਬਾਰਾ॥ _ [ਪੰ ੬੦੧ ਭੂ 
| ਉਹ ਜੀਵ ਭਾਗਸਰਾਲੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਤਰ ਲੈ ਕੇ ਕਮਾਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸੂ 
] ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ। ਮੰਤਰ ਲੈਣ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦੁਆਰਾ ਮਸਤੀ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣਾ ਹੈ। ਭੂ 
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ਰ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੭ ੨੯੧ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਲੈ ਕੇ ਛਡਿਆ ਨਹੀਂ ਕਮਾਇਆ ਤੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰਬੀ 
ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਵੀ ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪਰਵਾਨੇ ਗਏ:-- 
| ਜਿਨੀ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਆਏ ਤੇ ਪਰਵਾਣੁ । 
ਨਾਨਕ ਕੁਲ ਉਧਾਰਹਿ ਆਪਣਾ, ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਣੂ।੨॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੪੮ 
| ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਭਜਨੰ, ਰਿਦਯੰ ਨਾਮ ਧਾਰਣਹ ॥ ਕੀਰਤਨੰ ਸਾਧਸੰਗੇਣ, ਨਾਨਕ, 
[ ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰਤਿ ਜਮਦੂਤਨਹ ॥ ੩੪ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ=ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲ। ਭਜਨੰ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਰਿਦਯੰ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
| ਧਾਰਣਹ=ਟਿਕਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਨਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰਤਿ=ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦੇ। ਜਮ 
ਦੂਤਨਹ=ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ। 
| ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 
ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 
ਉ (ਹਰੀ ਦਾ) ਕੀਰਤਨ (ਜਸ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਵਲ) ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ ਨਹੀਂ ਵੇਖ 
[[ ਸਕਦੇ।੩੪। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਹਰੀ ਜਸ ਦਾ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 

ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, ਕੋਈ ਦੂਤ ਦੁਸ਼ਮਨ ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਢੁਕ ਸਕਦਾ। ਗੁਰ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
੧. ਜਹ ਸਾਧੂ ਗੋਬਿਦ ਭਜਨੁ. ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ॥ 


ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਤੂੰ ਣਹ ਛੁਟਹਿ, ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੬ 
ਇ ੨. ਜਮ ਦੂਤੁ ਤਿਸੁ ਨਿਕਟਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਵੈ।। 

ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰਨ ਜੋ ਸ੍ਰਵਣੀ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਜਸੁ ਸੁਨਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੭੬ 
੩. __ ਕੋਟਿ ਮਨੋਰਥ ਆਵਹਿ ਹਾਥ ਜਮ ਮਾਰਗ ਕੈ ਸੰਗੀ ਪਾਂਥ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੭ 


1 ਨਚ ਦੁਰਲਭੰ ਧਨੰ ਰੂਪੰ, ਨਚ ਦੁਰਲਭੰ ਸੂਰਗ ਰਾਜਨਹ ॥ ਨਚ ਦੁਰਲਭੰ ਭੋਜਨੰ 
ਬਿੰਜਨੰ, ਨਚ ਦੁਰਲਭੰ ਸੂਛ਼ ਅੰਬਰਹ ॥ ਨਚ ਦੁਰਲਭੰ ਸੁਤ ਮਿਤ੍ਰ ਭ੍ਰਾਤ ਬਾਂਧਵ, ਨਚ 
ਦੁਰਲਭੰ ਬਨਿਤਾ ਬਿਲਾਸਹ ॥ ਨਚ ਦੁਰਲਭੰ ਬਿਦਿਆ ਪ੍ਰਬੀਣੰ, ਨਚ ਦੁਰਲਭੰ ਚਤੁਰ 
ਚੰਚਲਹ॥ _ਦੁਰਲਭੰ ਏਕ ਭਗਵਾਨ ਨਾਮਹ, ਨਾਨਕ, _ਲਬਪ੍ਰਿੰ ਸਾਧਸੰਗਿ ਕ੍ਰਿਪਾ ੍ 
| ਪ੍ਰਭੰ॥੩੫॥ ][ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਚ=ਨਹੀਂ ਹੈ। ਦੁਰਲਭੱ=ਔਖਾ ਲਭਣਾ। ਧਨੰ=ਮਾਲ ਪਦਾਰਘ। ਰੂਪੰ=(ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ 
ਸ਼੍ਰਗ ਰਾਜਨਹ=ਸੁਰਗ ਦਾ ਰਾਜ। ਭੋਜਨ ਬਿੰਜਨੰ=ਖਾਣ ਜੋਗੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥ! ਸ੍ਰਛ=ਸਾਫ। ਤੂ 
ਇਟ: ਬਸਤਰ। _ਸੁਤ=ਪੁੱਤਗ _ਭ੍ਰਾਤ=ਭਰਾ। ਬਾਂਧਵ=ਸਨਬੰਧੀ, _ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ _ਬਨਿਤਾ ਭੂ 
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੨੯੨” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ 
ਬਿਲਾਸਹ=ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ. ਭੋਰ॥ ਬਿਦਿਆ ਪ੍ਰਬੀਣੰ=ਵਿਦਿਆ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨ (ਪੂਰਨ ਰਿਆਨਵਾਨ)। 
ਚਤੁਰ=ਸਿਆਣਾ। ਚੰਚਲ=ਚਲਾਕ। ਭਗਵਾਨ ਨਾਮ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ। ਕ੍ਰਿਪਾ ਪ੍ਰਭੰ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ 
ਨਾਲ।੩੫। 
ਅਰਥ: ਮਾਲ-ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਤੇ (ਸੁੰਦਰ) ਰੂਪ ਲਭਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾ ਹੀ ਸੁਰਗ ਦਾ 
॥ ਰਾਜ ਲਭਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਖਾਣ ਜੋਗੇ ਸੁਆਦਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਲਭਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ 
ਸਾਫ ਕਪੜਿਆਂ ਦਾ ਲਭਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਪੁਤਰਾਂ, ਮਿਤਰਾਂ, ਭਰਾਵਾਂ, ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰਾਂ ਦਾ ਲਭਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਨਹੀਂ 
ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਹਾਸ ਬਿਲਾਸ (ਹਾਵ-ਭਾਵ ਕਲੋਲ ਆਦਿ ਦਾ) ਲਭਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਵਿਦਿਆ ਤ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨ ਹੋਣਾ ਵੀ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਸਿਆਣਾ ਤੇ ਚਾਲਾਕ ਬਣਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਬੂ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਕੇਵਲ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹੀ ਲਭਦਾ ਹੈ।੩੫॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ, ਸ਼ਰਰਗ. ਰਾਜ, ਸੁਆਦਲੇ ਭੋਜਨ, ਸੁੰਦਰ ਭੂ 
ਊ[ ਦੁਰਲਡ ਚੀਜਾਂ ਹਨ ਭਾਵ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਔਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ] 
ਹੈ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਵਸਤਾਂ ਮਿਹਨਤ ਕੀਤਿਆਂ ਲਭ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਭਾਵ ਅਣਲਭ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਪਰ ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਅਜਿਹੀ ਦੁਰਲਭ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਭੂ 
ਕੇਵਲ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਦੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ ਭੂ 
ਵਸੀਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਤਤ 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭ ਕੋ ਕਹੈ, ਕਹਿਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਤੂ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਰਾਮੁ ਮਨਿ ਵਸੈ. ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੧ ॥ 
ਨਾਮ ਇਕ ਅਮੋਲਕ ਰਤਨੁ ਹੈ ਜੋ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਹੈ:-- ॥ 
ਨਾਮੁ ਅਮੋਲਕੁ ਰਤਨੁ ਹੈ, ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੈ ਲਗਿਆ, ਕਢਿ ਰਤਨੁ ਦੇਵੈ ਪਰਗਾਸਿ ॥ ॥ 
ਧੰਨੁ ਵਡਭਾਗੀ ਵਡਭਾਗੀਆ, ਜੋ ਆਇ ਮਿਲੋ ਗੁਰ ਪਾਸਿ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੪੦ ਭੂ 
੍ ਇਹ ਪਦਾਰਥ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਰਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰਸਮੀ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰੂ ਆਖਣ ਭੂ 
ਨਾਲ ਜਾਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਅਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ਕ, ਹੋਰ ਬਕਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸ੍ਰੋਤਿਆਂ ਭੂ 
]ਉ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਨਾਲ ਕੀਲ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਉਹ ਹੰਸ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਸਹੀ ਭੂ 
ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਉਪਰੰਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲਛਣਾਂ ਜਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ੧. __ ਚਿਟੇ ਜਿਨ ਕੇ ਕਪੜੇ, ਮੈਲੇ ਚਿਤ ਕਠੋਰ ਜੀਉ॥ ਭੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ ੨੯੩ 


ਮੂਲ ਨ ਬੂਝਹਿ ਆਪਣਾ, ਸੇ ਪਸੂਆ ਸੇ ਢੋਰ ਜੀਉ ॥੩॥ ਿੰਨਾ ੭੫੧ 
੨. _`ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪੜੇ ਤੀਰਥ ਮੰਝਿ ਵਸੰਨਿ ॥ 
ਘੁਟਿ ਘੁਟਿ ਜੀਆ ਖਾਵਣੇ, ਬਗੇ ਨਾ ਕਹੀਅਨਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੬ 


ਸਾਧ ਸੰਗ, ਨਾਮ ਦਾ ਇਕ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਹੀਰੇ ਪੰਨੇ ਲਭਦੇ ਹਨ। ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਹੰਸ ਦਾ ਧੁਰ ਤੋਂ 
ਹੀ ਮਿਲਾਪ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ 
ਬਣਨ ਲਈ ਹੁਕਮੀ-ਬੰਦਾ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਰਿ ਜਤ ਕਤਹ ਤਤਹ ਦ੍ਰਿਸਟੰ, ਸੂਰਗ ਮਰਤ ਪਯਾਲ ਲੋਕਹ ॥ 
ਸਰਬਤ ਰਮਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ, ਨਾਨਕ, ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪ੍ਰਤੇ ॥ ੩੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਪਯਾਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਇਆਲ' ਅਤੇ 'ਲਿਪ੍ਹਤੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲਿਪਿਅਤੇ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਤਹ=ਜਿਥੇ। ਕਤਹ=ਕਿਥੇ। ਤਤਹ=ਤਿਥੇ (ਉਥੇ)। ਦ੍ਰਿਸਟੰ=ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਮਰਤ=- 
ਮਾਤ (ਲੋਕ)। ਪਯਾਲ ਲੋਕਹ=ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ! ਸਰਬਤ੍ਰ=ਸਾਰੇ। ਰਮਣੰ=ਰਵ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਲੇਪ=(ਮਾਇਆ ਦਾ) 
ਪੋਚਾ। ਛੇਪ=ਦਾਰ੍। ਨ ਲਿਪ੍ਰਤੇ=ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ।੩੬। 

ਅਰਥ: (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਵੇਖੀਏ ਉਥੇ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵੇ) ਸੁਰਗ, ਮਾਤ (ਜਾਂ) | 
ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੋਬਿੰਦ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ) 
ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵੀ (ਮਾਇਆ ਦਾ) ਲੇਪ-ਛੇਪ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਹ ਸਾਰੇ 
ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਦਾਗਾਂ ਤੋਂ ਅਛੋਹ ਹੈ੩੬। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਤੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ 'ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸੁਆਮੀਂ, ਪਾਵਨ ਪਉਨਅਹਾਰੀ' 
(ਪਾ੍‌ ੧੦) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਰਹੱਸ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਉਹ ਸਭ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਤੀਤ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੀ ਛਾਇਆ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਤੇ ਸਕਤੀ 
ਨਾਲ ਲਿਪਾਇਮਾਨਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਹਰ ਥਾਂ ਪੂਰਾ ਹੀ ਪੂਰਾ ਹੈ, ਊਰਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ-- 
੧. __ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੈ. 
ਪੇਖਿ ਪੇਖਿ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯੯ ਭੂ 
੨. __ਸਭ ਮਹਿ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਰਾਮ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੭੫ ਭੂ 
੩. __ਸਭ ਮਹਿ ਏਕੋ ਰਵਿ ਰਹਿਆ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ ] 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਪ੍ਰਗਟੁ ਹੋਆ ਮੇਰਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ. ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੩੨ 
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੨੩੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ 

ਬਿਖਯਾ ਭਯੰਤਿ ਐੰਮੂਤੰ, ਦੂਸਟਾਂ ਸਖਾ ਸੂਜਨਹ ॥ ਦੁਖੰ ਭਯੰਤਿ ਸੁਮੂੰ, ਭੈ ਭੀਤੰ 
ਤ ਨਿਰਭਯਹ ॥ ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ ਬਿਸ੍ਹਾਮ ਨਾਮੰ, ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਰਹ 
॥ ੩੭॥ | 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਬਿਖਯਾ' ਨੂੰ 'ਬਿਖਿਆ' 'ਭਯੰਤਿ' ਨੂੰ 'ਭਇਅੰਤ' 'ਸ੍ਰਜਨਹ' ਨੂੰ 'ਸੁਅ-ਜਨਹ' ਅਤੇ 
'ਨਿਰਭਯਹ' ਨੂੰ ਨਿਰਭਇਅਹ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਸਵੱਜਨਹ' ਕੋਈ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਖਯਾ=ਬਿਖਿਆ, ਜ਼ਹਿਰ ਭਯੰਤਿ=ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੰ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਦਰਸਟਾਂ=ਦੋਖੀ। 
ਸਖਾ=ਸਿੱਤਰ। ਸ੍ਰਜਨਹ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ, ਚੰਗਾ ਪੁਰਸ। ਦੁਖੰ=ਦੁਖ਼ (ਕਲੇਸ)। ਸੁਖ੍ਹੇ=ਸੁਖ ਭੈਭੀਤੰ=ਡਰੇ ਹੋਏ। ਭੂ 
।ਨਿਰਭਯਹ=ਭੈ-ਰਹਿਤ। ਥਾਨ ਬਿਹੂਨ=ਥਾਂ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਿਆ ਦਾ। ਬਿਸ੍ਰਾਮ=ਟਿਕਾਣਾ। ਨਾਮੰ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਹਰਿ 
| 'ਗੁਰਹ=ਹਰੀ ਦਾ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ।੩੭ 
| ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) 
ਉ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋ ਜਾਵੇ (ਉਸ ਦੇ ਲਈ) ਜ਼ਹਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਦੁਸੁਟ-ਦੋਖੀ (ਉਸ ਦੇ) ਮਿਤਰ ਸਜਣ 
(ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ), ਦੁਖ (ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ) ਸੁਖ ਦਾ (ਰੂਪ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ), ਭੈ-ਭੀਤ (ਡਰੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ) ਭੈ- 
ਰਹਿਤ (ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ) ਥਾਨ-ਵਿਹੂਣਿਆਂ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ. ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਣ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਜੋ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਵਿਚ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਅਮਿਅ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਭ ਕਰੈ, ਹਰੈ ਅਘ ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਲ। 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਲੋਭ ਮੋਹ, ਵਸਿ ਕਰੈ ਸਭੈ ਬਲ ॥ 
ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਦੁਖੁ ਸੰਸਾਰਹ ਖੋਵੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਵਨਿਧਿ ਦਰੀਆਉ. ਜਨਮ ਹਮ ਕਾਲਖ ਧੋਵੈ ॥ 
ਸੁ ਕਹੁ ਟਲ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ 
ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ. ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯੨ 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜ਼ਹਿਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਬਦਲਣਾ, ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਦਾ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਵਿਚ ਵਟੀਣਾ. ਦੁਖਾਂ ਦਾ 
ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ, ਡਰ ਦਾ ਨਿਡਰਤਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲ ਹੋਣਾ ਇਹ ਸਾਰੇ ਕ੍ਰਿਸਮੇ ਗੁਰੂ 
੬ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। 
ਗਲ ਕੀ ਜਦੋਂ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਰ ਤੇ ਹੱਥ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਥਵਾ ਗੁਰੂ ਆਪਣੇ ਵਲਿ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ 
ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ:- 
ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਧਨਹਿ ਕਿਆ ਗਾਰਵੁ ਦਿਜਇ ।। 
ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿਲਖ ਬਾਹਹਿ ਕਿਆ ਕਿਜਇ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੭ ੨੯ਪਛ੍ਰੈ 


ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਗਿਆਨ ਅਰੁ ਧਿਆਨ ਅਨਨ ਪਰਿ ॥ 
ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਸਬਦੁ ਸਾਖੀ ਸੁ ਸਚਹ ਘਰਿ ॥ 
ਰਿ ਜੋ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅਹਿਨਿਸਿ ਜਪੈ, ਦਾਸੁ ਭਟੁ ਬੇਨਤਿ ਕਹੈ । 
ਭੂ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਮੁ ਰਿਦ ਮਹਿ ਧਰੈ, ਸੋ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੂਹ ਥੇ ਰਹੈ। _ [ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 
ਰਿ ਸਰਬ ਸੀਲ ਮਮੰ ਸੀਲੈ, ਸਰਬ ਪਾਵਨ ਮਮ ਪਾਵਨਹ ॥ 
ਸਰਬ ਕਰਤਬ ਮਮੰ ਕਰਤਾ, ਨਾਨਕ, ਲੇਪ ਛੇਪ ਨ ਲਿਪ੍ਹਤੇ ॥ ੩੮ ॥ 

ਪਦ _ਅਰਥ: _ਸਰਬ=ਸਾਰੇ। _ਸੀਲ=ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ _ਭਾਵ _ਸ਼ੀਤਲ-ਸੁਭਾਉ। ਮਮੰ=ਮੈਨੂੰ 
 ਪਾਵਨ=ਪਵਿਤਰਤਾ। ਪਾਵਨਹ=ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਤਬ=ਕਾਰਜ। ਕਰਤਾ=ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਲੇਪ 
| ਛੇਪ=ਪਾਪਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਅਸਰ, ਦਾਗ। ਨ ਲਿਪੂਤੇ=ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਉਚਾਰਨ ਲਿਪਿਅਤੇ)੩੮। 
ਭੀ ਅਰਥ: (ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਵੀ ਸੀਲ-ਸੁਭਾਉ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਦਾਤਾ 
ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ। (ਜੋ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰਤਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੈਨੂੰ ਭੀ (ਓਹੀ) ਪਵਿਤਰਤਾ ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਜੋ) ਸਭ (ਜੀਆਂ ਦੇ) ਕਾਰਜ (ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੈ), ਮੇਰਾ (ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਨ ਵਾਲਾ) ਕਰਤਾ ਵੀ (ਉਹੀ ਹੈ)। ਭੈ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਲੇਪ-ਛੇਪ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ 
। ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੩੮। 
| ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸੁਭਾਉ ਅਤੇ ਪਵਿਤਰਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਆਪ ਸਭ ਵਿਚ 
ਹੂ ਵਰਤਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਅਲਿਪਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਉਸ ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਗੁਣ ਹੈ। 
ਰਿ ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਚੰਦਰ ਦੇਵਹ, ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨਹ ॥ 

ਨਹ ਸੀਤਲੰ ਸੀਤ ਰੁਤੇਣ, ਨਾਨਕ, ਸੀਤਲੰ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ ॥ ੩੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੀਤਲੰ=ਠੰਢਾ। ਚੰਦਰ ਦੇਵਾ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ। ਬਾਵਨ ਚੰਦਨਹ=ਚਿੱਟਾ ਚੰਦਨ। ਸੀਤ 
ਰੁਤੇਣ=ਸਰਦ ਰੁੱਤ। ਸਾਧ ਸਰਜਨਹ=ਸੇਰੇਸਟ ਸਾਧੂ ਜਨ। ਹਰ 
ਭੂ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਵੀ ਠੰਢਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਚਿੱਟਾ ਚੰਦਨ ਠੰਢਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
][ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੋਹ ਮਾਹ ਦੀ) ਸਰਦ ਰੁਤ (ਵੀ ਉਤਨੀ) ਠੰਢੀ ਨਹੀਂ (ਜਿਤਨੇ ਕਿ) ਸ੍ਰੇਸਟ ਸਾਧੂ ਜਨ ਸੀਤਲ ਬੂ 
ਭੂ (ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੇ ਹਨ)।੩੯। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


[1 ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚੰਦਰਮਾ, ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ” ਅਤੇ ਸਰਦੀਆਂ ਦੀ ਰੁਤ ਤਿੰਨੇ ਠੰਢਕ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਭੂ 

ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ ਠੰਢਾ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਦੀ ਅੱਗ ਸ਼ਾਂਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਮਰਥਾ ਨਹੀ। ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਭੂ 
ਵਿਚ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਨੂੰ ਠੰਢਕ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ:-- 
`` ``'ਅੰਪ੍ਰਦਾਈ ਗਯਾਨੀ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਵੰਜਾ ਉਂਗਲੀਆਂ ਉਚਾ ਇਸ ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤੈ 
ਕਈ ਆਖਦੇ ਰਨ ਕਿ ਬਿਰਛ ਦਾ ਕੱਦ ਬਾਉਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਸਹੀ ਨਹੀਂ। (ਮਹਾਨ ਕੋਸ) ਤੂ 
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੨੯੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ 


ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ, ਮੂਲਿ ਨ ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ॥ 


ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੯ 
ਮਨ ਵਿਚ ਠੰਡ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੈ:-- 
ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨੁ ਸੁਖੀ, ਛੰਤ ਗੋਬਿਦ” ਗੁਨ ਗਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੪ ਤੈ 


ਮੰਤੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮੰ, ਧ੍ਹਾਨੰ ਸਰਬਤ ਪੂਰਨਹ ॥ ਗ੍ਰਾਨੰ ਸਮ ਦੁਖ ਸੁਖੰ, ਜੁਗਤਿ | 
ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਵੈਰਣਹ ॥ ਦਯਾਲੰ ਸਰਬਤ੍ਹ ਜੀਆ, ਪੰਚ ਦੋਖ ਬਿਵਰਜਿਤਹ ॥ ਭੋਜਨੰ ਭ 
ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨੰ, ਅਲਪ ਮਾਯਾ ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ ॥ ਉਪਦੇਸੰ ਸਮ ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਹ, ਭ 
ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ ॥ ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਨਹ ਸ੍ਰੋਤਿ ਸੂਵਣੰ, ਆਪੁ ਤ੍ਰਿਗਿ ਸਗਲ ਭੂ 
ਰੇਣੂਕਹ ॥ ਖਟ ਲਖੂਣ ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ ॥ 8੦ ॥ 1 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: ਧ੍ਹਾਨੰ, ਗ੍ਰਾਨੰ, ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਧਿਆਨੰ' ਤੇ 'ਗਿਆਨੰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
(੨) 'ਦਯਾਲੰ' ਨੂੰ 'ਦਇਆਲ', 'ਮਾਯਾ' ਨੂੰ 'ਮਾਇਆ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
(੩) 'ਤ੍ਰਿਗਿ' ਨੂੰ 'ਤਿਆਗਿ', 'ਲਖ੍ਹਣ' ਨੂੰ 'ਲਖਿਅਣ' ਅਤੇ 'ਸ੍ਰਜਨਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 
'ਸੁਅਜਨਹ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਧ੍ਰਾਨੰ=ਧਿਆਨ, ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਟਿਕਾਉਣਾ। ਸਰਬਤ੍ਰ ਪੂਰਨਹ=(ਜੋ) ਭੂ 
| ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰੀਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ) ਹੈ। ਗ੍ਰਾਨੰਦਗਿਆਨ, ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਸਮ=ਸਮਾਨ, ਬਰਾਬਗ। ਜੁਗਤਿ=(ਜੀਵਨ) ਭੂ 
ਹ[ ਜੁਗਤੀ। ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿੱਤਗ ਨਿਰਵੈਰਣਹ=ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਬਿਵਰਜਿਤਹ=ਰੋਕਦੇ ਹਨ। ਅਲਪ ਭੂ 
ਭਉ ਮਾਇਆ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਅਲੇਪ ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ=ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕਮਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ''ਜੈਸੇ ] 
ਜਲ ਮਹਿ ਕਮਲ ਅਲੇਪ'। ਸਮ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਮਿਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰਹ=ਸਜਣ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ, ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਵੈਰੀ ਭਗਤਿ ਭਰ 
ਭਾਵਨੀ=ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ। ਪਰਨਿੰਦਾ=ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ। ਨਹ ਸ੍ਰੋਤਿ=ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ। ਸ੍ਰਵਣੰ=ਰੰਨ। 
ਭਉ ਆਪੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ। ਤ੍ਰਿਗਿ=ਤਿਆਗ ਕੇ। ਸਗਲ ਰੇਣੁਕਹ=ਸਭ ਦੀ (ਚਰਨ) ਧੂੜ ਖਣ=ਛੇ। ਭੂ 
 ਲਖੂਣ=ਲਗਣ। ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ=ਪੁਗੇ ਹੋਏ, ਪੂਰਨ ਪੁਰਸ।੪੦। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਸਾਧੂ ਸਤਿ ਪੁਰਸੁ ਦਾ ਨਾਮ ਭੂ 
ਭ£ (ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ) ਛੇ ਲਛ ਹੁੰਦੇ ਹਨ- [ 
ਹ[ (੧) (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਧਿਆਨ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਓਹ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਮੰਤਰ ਬੂ 
(ਉਪਦੇਸ਼) ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। 


1 “ਸੁਬਦਾਰਥ ਐਡੀਸ਼ਨ ੧੯੫੯ 
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੬ (੨) (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਗਿਆਨ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਸੁਖ ਦੁਖ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਜੁਗਤੀ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਹੈ ਤੇ ਓਹ ਨਿਰਵੈਰ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। 
(੩) _ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਦਇਆਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਪੰਜ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਰੋਕੀ ਰਖਦੇ ਹਨ 
(ਭਾਵ ਪੰਜਾਂ ਦੋਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। 
(੪) _(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਭੋਜਨ ਗੋਪਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ ਵਿਚ ਕਮਲ ਅਲੋਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
(੫) ਭਗਵੰਤ ਦੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ ਸਹਿਤ ਮਿਤਰਾਂ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ 
ਰ੍ ਹਨ। 
| (੬) _ ਕੰਨਾ ਨਾਲ ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ, ਆਪਾ ਭਾਵ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਭ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜ (ਬਣੇ 
ਭੂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
੍੍ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਸਾਧੂ ਪੁਰਸ਼ ਦੀਆਂ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਦਸੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਸਲੋਕ 
|: ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪੁਰਸੁ ਵਿਚ ਇਹ ਛੇ ਲਛਣ ਨਾ ਹੋਣ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਆਖਣਾ ਜਾਂ ਉਸ 
ਭਉ ਦਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਸਦਾਉਣਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਜਾ ਭੋਗੰਤ ਕੰਦ ਮੂਲੰ, ਬਸੰਤੇ ਸਮੀਪਿ ਕੇਹਰਹ ॥ ਤਤ੍ਰ ਗਤੇ ਸੰਸਾਰਹ, 
| ਨਾਨਕ, ਸੋਗ ਹਰਖੰ ਬਿਆਪਤੇ ॥ ੪੧॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਜਾ=ਬਕਰੀ। ਭੋਗੰਤ=ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੰਦ=ਮੂਲੀ, ਗਾਜਰ ਅਤੇ ਹਰੇ ਘਾਹ ਦੇ ਪਤੇ 
ਆਦਿਕ, ਜੋ ਧਰਤੀ ਅੰਦਰ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਸੰਤੇ=ਵਸਦੀ ਹੈ। ਸਮੀਪ=ਕੋਲ, ਨੇੜੇ। ਕੇਹਰਹ=ਸੇਰ। ਤਤ੍ਰ 
][ ਗਤੇ=ਉਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਸੋਗ=ਚਿੰਤਾ, ਗੁਮੀ। ਹਰਖੰ=ਖੁਸ਼ੀ। ਬਿਆਪਤੇ=ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
[॥ ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ ਬਕਰੀ ਗਾਜਰ-ਮੂਲੀ, ਫਲਾਂ ਦੇ ਪਤੇ ਖਾਂਦੀ ਹੋਵੇ (ਪਰ) ਸੇਰ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵੱਸਦੀ ਹੋਵੇ 
[[ (ਸੇਰ ਤੋਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਡਰਦੀ ਦਾ ਖ਼ੂਨ ਖੁਸ਼ਕ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) 
][ ਉਸੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਤ ਦੇ (ਜੀਵ) ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਗੁਮੀ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪੧॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
1 ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਬਕਰੀ ਵਰਗੀ ਹੈ ਜੋ ਸੇਰ ਦੇ ਪਾਸ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਘਾਹ ਦੇ ਪਤੇ ਖਾ ਕੇ ਮੌਤ 
|] ਦੇ ਗਮ ਵਿਚ ਫਸੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਵੀ ਖੁਸ਼ੀ ਤੇ ਗੁਮੀ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ ਜਕੜਿਆ 
ਭੂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੍ ੧. __ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਾ ਦੇਹ ਕਰਿ ਬਾਧਿਓ॥ 


ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਮਾਇਆ ਆਸਾਧਿਓ ॥ ਪੰਨਾ ੨੬੬ 
੨. _ ਜਾ ਕਉ ਚਿੰਤਾ ਬਹੁਤੁ ਬਹੁਤੁ, ਦੇਹੀ ਵਿਆਪੈ ਰੋਗੁ ॥ 


_ਗ੍ਰਿਸਤਿ ਕੁਟੰਬਿ ਪਲੈਟਿਆ. ਕਦੇ ਹਰਖੁ ਕਦੇ ਸੋਗੁ॥ ਿੰਨਾ ੭੦ 
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ਛਲੰ ਛਿਦੂੰ ਕੋਟਿ ਬਿਘਨੰ, ਅਪਰਾਧੰ ਕਿਲਬਿਖ ਮਲੰ ॥ ਭਰਮ ਮੋਹੰ ਮਾਨ 
ਅਪਮਾਨੰ, ਮਦੰ ਮਾਯਾ ਬਿਆਪਿਤੰ ॥ ਮ੍ਰਿਤੂ ਜਨਮ ਭ੍ਰਮੰਤਿ ਨਰਕਹ, ਅਨਿਕ ਉਪਾਵੰ ਨ 
ਸਿਧੁਤੇ ॥ ਨਿਰਮਲੰ ਸਾਧ ਸੰਗਹ, ਜਪੰਤਿ ਨਾਨਕ ਗੋਪਾਲ ਨਾਮੰ ॥ ਰਮੰਤਿ ਗੁਣ ਭੂ 
ਗੋਬਿੰਦ, ਨਿਤ ਪੂਰਤਹ ॥ ੪੨ ॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਛਲੰ=ਛਲ, ਧੋਖਾ। ਫ਼ਿਦ੍ਰੰ=ਨੁਕਸ, ਦੋਸੁ। ਕੋਟਿ ਬਿਘਨੰ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ। [1 
ਅਪਰਾਧੌ=ਗੁਨਾਹ। ਕਿਲਬਿਖ=ਪਾਪ ਮਲੰ=ਸੈਲ, ਮਲੀਨਤਾ। ਮਾਨੰਦਆਦਰ ਅਪਮਾਨੰ=ਨਿਰਾਦਗ। ਮਦ ਭੂ 
ਮਾਯਾ=ਮਾਇਆਂ ਦੇ ਨਲ਼ੇ ਕਰਕੇ। ਮ੍ਰੜ੍ਹ=ਮੌਤ। ਭ੍ਰਮੱਤਿ=ਭਰਮਦਾ-ਭਟਕਦਾ ਹੈ। ਉਪਾਵੰ=ਉਪਾਵ, ਸਾਧਨ। ਨ ਭੂ 
ਸਿਧ੍ਰਤੇ=ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਜਪੰਤਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। ਰਮੌਤਿ=ਗਾਉਂਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।.ਨਿਤਪ੍ਰਤਹ=ਹਰ ਭੂ 
ਰੋਜ॥੪੨। ਰਿ 
ਅਰਥ: (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ) ਧੋਖਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ, (ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਕਰੋੜਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਭੂ 
ਪਾਂਦਾ ਹੋਵੇ, ਏਦਾਂ ਦੇ ਗੁਨਾਹ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਵੇ। ਭਰਮ, ਮੋਹ, ਆਦਰ, ਨਿਰਾਦਰ, | 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਧਿਆ ਹੋਵੇ, ਜਨਮ (ਅਤੇ) ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰਾਂ ਕਰਕੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਾ ਭੂ 
ਹੋਵੇ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਅਨੇਕਾਂ ਉਪਾਵ (ਇਸ ਬਿਪਤਾ ਚੋਂ ਕਢਣ ਲਈ) ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਭੂ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ (ਸਦਾ ਹੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲਦੇ, ਗੋਪਾਲ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦੇ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਨਿਰਮਲ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੪੨। ॥ 
ਪਾਪਾਂ, ਵਿਸ੍ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮੈਲ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਨ ਵਾਲਾ ਗੇੜ ਮੁਕਦਾ ਹੀ ਭੂ 
ਨਹੀਂ ਦੂਸਰੇ ਨਾਲ ਛਲ ਕਰਨੇ, ਧੋਖਾ ਦੇਣਾ, ਅਥਵਾ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਔਗਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨੇ, ਇਤਿਦਿਕ ਵਾਸਨਾ ਭੂ 
ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਜੀਵ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਤਨ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਫਿਰੇ, ਓਹ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਫਲ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਭੂ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ। [॥ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਮਨ ਦੀ ਮਲੀਨਤਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਾਧ-ਸੰਗ ਵਿਚ' ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਨਾਲ ਭੂ 
'ਮਤਿ' ਨੂੰ ਧੋਣ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਮੁਖ ਕਰਮ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਤ 
ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੀ ਬੇਅੰਤ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ:-- 1 


੧. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲਾ. ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ 
੨. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਜਨਮ ਮਰਣੁ ਨਿਵਾਰੈ, ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਧੂਰਾ।। [ਪੰਨਾ ੨੧੫ ਊ 
੩. ਚਰਨ ਕਮਲ ਬਸਾਇ ਹਿਰਦੈ, ਏਕ ਸਿਉ ਲਿਵ ਲਾਉ॥ [ 

ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੋਹਿ ਨਿਰਮਲੁ, ਬਹੁੜਿ ਜੋਨਿ ਨ ਆਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੨੦ ] 


[ਆ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੭-੫੮ ੨੯੯ ੩੩ 

[_ ਤਰਣ, ਸਰਣ ਸੁਆਮੀ, ਰਮਣ ਸੀਲ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥਹ, 
| ਦਾਨੁ ਦੇਤ ਪਰ੍ਭੁ ਪੂਰਨਹ ॥ ਨਿਰਾਸ ਆਸ ਕਰਣੰ, ਸਗਲ ਅਰਥ ਆਲਯਹ ॥ ਗੁਣ 
ਨਿਧਾਨ ਸਿਮਰੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਸਗਲ ਜਾਚੰਤ ਜਾਚਿਕਹ ॥ ੪੩ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰਣ=ਬੇੜੀ। ਰਮਣ ਸੀਲ=ਸਿਮਰਨ ਜੋਰ। ਕਰਣ ਕਾਰਣ=ਕਾਰਨਾ ਦਾ ਕਰਤਾ 
॥ ਅਥਵਾ ਜਗਤ ਦਾ ਮੂਲ। ਸਮਰਥ=ਲਾਇਕ, ਯੋਰ॥ ਪੂਰਨਹ=ਪੂਰਾ। ਆਸ ਕਰਣੰ=ਆਸ (ਪੂਰੀ) ਕਰਨ 
ਵਾਲਾ। ਸਗਲ ਅਰਥ=ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਕ ਆਲਯਹ=ਘਰ (ਉਚਾਰਨ ਆਲਿਅਹ)। ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ 
। ਖਜ਼ਾਨੇ ਨੂੰ। ਸਿਮਰੰਤਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜਾਚੰਤ=ਜਾਚਦੇ, ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਜਾਚਿਕਹ=ਜਾਚਿਕ, ਮੰਗਤੇ।੪੩। 
ਅਰਥ: ਸੁਆਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਨ (ਲੈਣੀ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ) ਬੇੜੀ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਰਣ 
( ਕਾਰਨ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ (ਅਣ-ਮੌਗਿਆ) ਦਾਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਸਿਆਂ ਦੀ ਆਸਾ ਪੂਰਨ 
ਭੂ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਘਰ (ਭਾਵ ਭੰਡਾਰ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ) 

ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਾਰੇ (ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦੇ) ਮੰਗਤੇ ਹਨ।੪੩। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸੁਰਨ ਮਾਨੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਬੇੜੀ ਹੈ। ਵਿਆਪਕ ਤੇ ਸਿਮਰਣ ਜੋਗ 
ਹਉ ਪ੍ਰਭੂ ਸਭ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸਰਬਤਰ ਆਸਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਤੁੱਟ 
ਭੰਡਾਰ ਵਿਚੋਂ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਮੰਗਤਾ ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਤੋਂ ਨਿਰਾਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। ਇਸ 
ਭੂ ਲਈ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਮਾਲਕ ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 
[| ਦਾਨਾ ਦਾਤਾ ਸੀਲਵੰਤੁ, ਨਿਰਮਲੁ ਰੂਪੁ ਅਪਾਰੁ । 

ਸਖਾ ਸਹਾਈ ਅਤਿ ਵਡਾ. ਊਚਾ ਵਡਾ ਅਪਾਰੁ ॥ 

ਬਾਲਕੁ ਬਿਰਧਿ ਨ ਜਾਣੀਐ, ਨਿਹਚਲੁ ਤਿਸੁ ਦਰਵਾਰੁ ॥ 

ਜੋ ਮੰਗੀਐ ਸੋਈ ਪਾਈਐ, ਨਿਧਾਰਾ ਆਧਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭ ਬੂ 
ਰਿ ਦੁਰਗਮ ਸਥਾਨ ਸੁਗਮੰ, ਮਹਾ ਦੂਖ ਸਰਬ ਸੂਖਣਹ ॥ ਦੁਰਬਚਨ ਭੇਦ ਭਰਮੰ, ਭੂ 
][ ਸਾਕਤ ਪਿਸਨੰ ਤ ਸੁਰਜਨਹ ॥ ਅਸਥਿਤੰ ਸੋਗ ਹਰਥੰ, ਭੈ ਖੀਣੰ ਤ ਨਿਰਭਵਹ ॥ ਭੈ 
॥ ਅਟਵੀਅੰ ਮਹਾ ਨਗਰ ਬਾਸੰ, ਧਰਮ ਲਖ੍ਹਣ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗਮ ਰਾਮ ਰਾਮ 
( ਰਮਣੰ, ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਯਾਲ ਚਰਣ ॥ ੪੪ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਰਗਮ ਸਥਾਨ=ਔਖੇ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਅਸਥਾਨ। ਸੁਗਮੰ=ਸੌਖੇ। ਮਹਾ ਦੂਖ=ਵੱਡੇ ਦੁਖ! | 
ਸਰਬ _ਸੂਖਣਹ=ਸਾਰੇ ਸੁਖ। _ਦੁਰਬਚਨ=ਕੁਬੋਲ। _ਭੇਦ=ਵਿਥ _ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ _ਦੇ ਉਪਾਸ਼ਕ! 
ਉਉੰ_ਪਿਸਨੰ=ਚੁਗਲ। ਸੁਰਜਨਹ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ, ਦੈਵੀ ਪੁਰਸ। ਅਸਿਥਤੰ=ਟਿਕਾਣਾ ਬਣਾ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਸੋਗ=ਗੁਮੀ। 
$ _ਹਰਖੰ=ਖੁਸ਼ੀ। ਭੈ ਖੀਣੰ=ਡਰ ਨਾਲ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਇਆ। ਨਿਰਭਵਹ=ਨਿਡੱਰ। ਭੈ ਅਟਵੀਅੰ=ਡਰ ਨਾਲ ਅਟੇ 
ਹੋਏ, ਕਮਜੋਰ ਭਾਵ ਡਰਾਉਣੇ। ਮਹਾ ਨਗਰ ਬਾਸੰ=ਵਡੀ ਵਸੋਂ ਵਾਲੇ ਸਹਿਰ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। 
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੩੦੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 
ਲਖ੍ਣ=ਲੱਛਣ (ਉਚਾਰਨ ਲੱਖਿਅਣ)। ਮਇਆ=ਮਿਹਗ। ਸਾਧ ਸੰਗਮ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ! ਰਮਣੰ=ਸਿਮਰਦੇ 
ਹਨ।੪੪। 
ਅਰਥ: (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਤੁਫੌਲ) ਔਖੇ ਅਸਥਾਨ ਸੌਖੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੱਡੇ (ਭਾਰੇ) ਦੁੱਖ, ਸਾਰੇ 
ਸੁਖ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਖੋਟੇ ਬਚਨ (ਕੁਬੋਲਾਂ ਰਾਹੀਂ ਜੋ ਦੂਜਿਆਂ ਵਿਚ) ਵਿਥਾਂ ਤੇ ਭਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਾਇਆ ਦੇ 
॥ ਉਪਾਸ਼ਕ ਤੇ ਚੁਗਲ ਬੰਦੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ (ਨੇਕ ਮਨੁੱਖ ਬਣ ਜਾਂਦੇ) ਹਨ। ਗੁਮੀ, ਖੁਸ਼ੀ ਵਿੱਚ ਜਾ 
॥ ਟਿਕਦੀ ਹੈ, ਡਰ ਨਾਲ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨਿਡੱਰ (ਨਿਰਭੈ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ) ਭਿਆਨਕ 
ਜੰਗਲ, ਵੱਡੇ ਵਸਦੇ ਸੁਹਿਰ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਇਹ ਧਰਮ ਦੇ ਲੱਛਣ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ 
ਹਰੀ ਦਇਆਲ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਾਲ (ਇਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)।੪੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਥਿਤੀਆਂ ਨੂੰ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਧਰਮ ਦੇ ਲਛਣ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ 
ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ 
| ਇਹ ਫਲ ਲਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬਿਖਮ ਥਾਨ ਸੁਖਦਾਈ, ਬੈਕੁੰਠ-ਧਾਮ ਲਗਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ 
॥ ਦੁਖ ਭਾਵ ਆਧੀਆਂ ਬਿਆਧੀਆਂ ਉਪਾਧੀਆਂ ਦੇ ਦੁਖ, ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਕਤਾਂ ਨਿੰਦਕਾਂ 
ਦੇ ਖੋਟੇ ਬਚਨ, ਭਰਮ ਭੇਦ ਮਿਟ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਵੈਰੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਚੁਗਲ ਤੇ ਨਿੰਦਕ ਸਾਰੇ ਸਜਣ 
ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੋਗ ਤੇ ਹਰਖ ਦੀਆਂ ਹਾਲਤਾਂ ਵਿਚ ਬਦਲਾਉ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਮਾਨ ਬ੍ਰਿਤੀ 
ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਵਿਆਪਕਤਾ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ 
ਦ੍ਰਿਸਟਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਜਿਹ ਬੂਝਿਆ, ਆਸਾ ਤੇ ਭਇਆ ਨਿਰਾਸੁ । 
ਸਭੁ ਸਚੁ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਜਉ ਆਤਮ ਭਇਆ ਉਦਾਸੁ।।੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ 
ਹੇ ਅਜਿਤ ਸੂਰ ਸੰਗ੍ਰਾਮੰ, ਅਤਿ ਬਲਨਾ ਬਹੁ ਮਰਦਨਹ ॥ ਗਣ ਗੰਧਰਬ ਦੇਵ 
ਮਾਨੁਖੂੰ, ਪਸੁ ਪੰਖੀ ਬਿਮੋਹਨਹ ॥ ਹਰਿ ਕਰਣਹਾਰੰ ਨਮਸਕਾਰੰ, ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ 


ਜਗਦੀਸੂਰਹ ॥ ੪੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਫੁਟਕਲ: 'ਮਾਨੁਖੂੰ' ਨੂੰ 'ਮਾਨੁਖਿਅੰ' ਅਤੇ ਜਗਦੀਸ੍ਹਰਹ' ਨੂੰ 'ਜਗਦੀਸੁਅਰਹ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਜਿਤ=ਨਾ ਜਿਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ। ਸੂਰ=ਸੂਰਮੇ। ਸੰਗ੍ਰਾਮੰ=ਜੁੱਧ, ਲੜਾਈ ਵਿਚ। ਅਤਿ 
ਬਲਨਾ=ਅਤੀ ਬਲਵਾਨ। ਬਹੁ ਮਰਦਨਹ=ਬਹੁਤਿਆਂ ਨੂੰ ਮਲ-ਦਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
੬ ਗਣ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ। ਗੰਧਰਬ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰੀ ਰਾਗੀ। ਦੇਵ=ਦੇਵਤੇ। ਪਸੁ=ਪਸ਼ੂ। 
| ਬਿਮੋਹਨਹ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ। ਕਰਣਹਾਰੰ=ਕਰਤਾਰ। ਜਗਦੀਸ੍ਰਰਹ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ।੪੫। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ ੩੦੧ 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਜੁੱਧ ਵਿਚ ਨਾ ਜਿਤੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ (ਮੋਹ ਰੂਪ) ਸੂਰਮੇ! ਤੂੰ ਅਤੀ ਬਲਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ (ਬੁਰੀ ਹ 
ਤਰ੍ਹਾ) ਮਲ-ਦਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ, ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ , ਪਸ਼ੂ ਅਤੇ ਪੰਛੀ 
(ਸਭ) ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਢੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਮੋਹ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ 
ਬਚਣ ਲਈ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰ ਅਤੇ ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸ਼ਰਣ 
ਹੂ ਲੈ।੪੫। | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਭਿ ਮੋਹ ਮਹਾਂ ਬਲੀ ਸੂਰਮਾ ਹੈ, ਇਕ ਨਹੀਂ. ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਮੋਹ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ 
ਉਇ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਭਰਪੂਰ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ. ਗਿਆਨ ਰਤਨਾਵਲੀ ਚੋਂ ਸਾਖੀ ਮੋਹ ਬਿਬੇਕ ਦੀ। ਸ੍ਰੀ 
ਊੂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ 'ਮੋਹ' ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਬਚਨ ਹਨ:- 
॥ ਭ੍ਰਮ ਕੀ ਕੂਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰਸ ਪੰਕਜ, ਅਤਿ ਤੀਖਣ ਮੋਹ ਕੀ ਫਾਸ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੦੪ 
ਸਜ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਦੇਵਤਿਆਂ, ਮਨੁੱਖਾਂ, ਪਸ਼ੂਆਂ, ਪੰਖੀਆਂ ਦੀ ਗਲ ਕੀ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ 
] -ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਬੇ-ਸੁਧ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮੋਹ ਹੈ। ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ- 


ਮੋਹ ਪਟਲ ਸਭੁ ਜਗਤ ਬਿਆਪਿਓ, ਭਗਤ ਨਹੀ ਸੰਤਾਪਾ। [ਪੰਨਾ ੬੫੮ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਇਕੋ ਸਿਰੇ ਦੀ ਗਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 
ਏਤੁ ਮੋਹਿ ਡੂਬਾ ਸੰਸਾਰੁ । ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਉਤਰੈ ਪਾਰਿ॥ __ਪਿੰਨਾ ੩੫੬ 


[1 ਇਸ ਅਜਿਤ ਸੂਰਮੇ ਮੋਹ ਬਾਰੇ ਕਈ ਕਹਾਣੀਆਂ ਤੇ ਕਥਾਵਾਂ ਹਨ। ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਦੇ ਜੰਗ ਵਿਚ 
ਭੂ ਅਰਜਨ ਵਰਗੇ ਸੂਰਮੇ ਭੀ ਯੁੱਧ ਕਰਨੌ ਰੁਕ ਗਏ ਸਨ, ਜਿਸ ਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਗੀਤਾ ਸੁਣਾ ਕੇ ਗਿਆਨ 
ਭਉ ਦਿਤਾ, ਤਾਂ ਅਰਜਨ ਯੁੱਧ ਕੀਤਾ। ਇਸੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਇਕ ਹੋਰ ਬੜੀ ਸੁੰਦਰ ਮਿਸਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ 
ਭੈ ਵਾਰੀ ਅਰਜਨ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਪਾਸ ਬੈਠਾ ਸੀ ਤੇ ਅਰਜਨ ਦੀ ਗੋਦ ਵਿਚ ਉਸ ਦਾ ਪੁਤਰ ਅਭਮੰਨੂੰ ਖੇਡ ਰਿਹਾ 
ਸੀ। ਖੇਡਦਿਆਂ ਖੇਡਦਿਆਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਿਤਾ ਅਰਜਨ ਦੀ ਪਗ ਉਤਾਰ ਦਿਤੀ ਪਰ ਅਰਜਨ ਫਿਰ ਵੀ 
ਉਸ ਨੂੰ ਲਾਡ ਲਡਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੀ ਝਾਕੀ ਵੇਖ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਹਸ ਪਏ। ਅਰਜਨ ਨੇ 
ਪੁਛਿਆ, ਹਜੂਰ! ਆਪ ਹੱਸੇ ਕਿਉਂ ਹੋ? ਤਾਂ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਅਰਜਨ! ਜੇ ਕੋਈ ਸੂਰਮਾ ਤੇਰੀ ਪਗ 
ਉਤਾਰ ਦੇਂਦਾ ਤਾਂ ਤੂੰ ਉਸ ਦਾ ਸਿਰ ਵਢ ਦੇਣਾ ਸੀ, ਪਰ ਪੁਤਰ ਦਾ ਮੋਹ ਇਤਨਾ ਪ੍ਰਬਲ ਹੈ ਜੋ ਤੂੰ ਪੁਤਰ ਨੂੰ 
[[ ਪਗ ਲਾਹੁਣ ਤੇ ਗੁੱਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ, ਸਗੋਂ ਹਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਸਾਖੀਆਂ ਹਨ ਜੋ 


]£ ਅਕਾਰੁ ਵਧਣ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੰ ਨ 
| ਹੇ ਕਾਮੰ ਨਰਕ ਬਿਸ੍ਰਾਮੰ, ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭੁਮਾਵਣਹ ॥ ਚਿਤ ਹਰਣੰ ਤ੍ਰੈ ਲੋਕ ਗੰਮੂੰ, 


][ ਜਪ ਤਪ ਸੀਲ ਬਿਦਾਰਣਹ ॥ ਅਲਪ ਸੁਖ ਅਵਿਤ ਚੰਚਲ, ਊਚ ਨੀਚ ਸਮਾਵਣਹ ॥ 
| ਤਵ ਭੈ ਬਿਮੁੰਚਿਤ ਸਾਧ ਸੰਗਮ, ਓਟ ਨਾਨਕ ਨਾਰਾਇਣਹ ॥ ੪੬ ॥ 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਾਮੰ=ਹੇ (ਮਲੀਨ ਵਾਸੁਨਾ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ) ਕਾਮ। ਨਰਕ ਬਿਸ੍ਰਾਮੰ=ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ 
ਹੂ ਟਿਕਾਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਤ੍ਰਮਾਵਣਹ=ਫਿਰਾਉਂਦਾ, ਭਟਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਚਿਤ ਹਰਣੰ=ਚਿਤ ਚੁਰਾਣ ਵਾਲੇ। ਤ੍ਰੈ 
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ਲੋਕ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਗੰਮੂੰ=ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ (ਉਚਾਰਨ _ਗੰਮਿਅ॥ _ਸੀਲ=ਸ਼ੁੱਧ _ਆਚਰਨ। 
[ਬਿਦਾਰਣਹ=ਫਾੜਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਲਪ=ਥੋੜਾ, ਤੁੱਛ ਜਿਹਾ। ਅਵਿਤ=ਧਨਹੀਣ ਕਰਨ 
ਵਾਲੇ। _ਚੰਚਲ=ਨਾ ਟਿਕਣ ਵਾਲੇ। 'ਊਚ _ਨੀਚ=ਉਚੇ ਨੀਵੇਂ, ਭਾਵ ਅਮੀਰਾਂ, ਗਰੀਬਾਂ _ਵਿਚ। ਧੂ 
ਸਮਾਵਣਹ=ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ। ਤਵ ਭੈ=ਤੇਰਾ ਡਰ। ਬਿਮੁੰਚਿਤ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
॥ ਸਾਧ ਸੰਗਮ=ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ।੪੬। 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ! (ਤੂੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਕੇ) 
ਉ ਬਹੁਤ ਜੂਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਟਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। 
| ਡੂੰ ਜੀਵਾਂ ਦੇ) ਚਿਤ ਚੁਰਾ (ਕੇ ਭਰਮਾਅ) ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਤਿੰਨ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ (ਤੂੰ ਭੂ 
ਉ ਚੰਗੇ ਚੰਗੇ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦਾ) ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਆਚਰਨ (ਜੀਵਨ) ਨਸੁਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। | 
[ ਹੇ ਧਨਹੀਣ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੈ ਥੋੜਾ ਜਿਹਾ ਸੁਖ (ਦੇਣ ਵਾਲੇ) ਤੂੰ ਇਕ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦਾ (ਉਚੇ 
 ਨੀਵਿਆਂ) ਅਮੀਰਾਂ ਗਰੀਬਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਕਾਮ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਪਹੁੰਚਿਆਂ ਅਤੇ ਨਾਰਾਇਣ 
ਭਉ ਦੀ ਓਟ ਲੈਂਦਿਆਂ) ਤੇਰੇ ਡਰ ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੪੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਮ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਅਉਰਣਾਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਰਿਆਤ ਕਰਾਇਆ ਭੂ 
ਹੈ। ਗ੍ਰੰਥਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕਾਮਦੇਵ ਦੇ ਪੰਜ ਤੀਰ ਲਗ ਜਾਣ ਤੇ ਜੋ ਪੰਜ ਵਖ ਵਖ ਹਾਲਤਾਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, 
ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
॥ ੧. _ਦ੍ਵਣ- ਚਿਤ ਦਾ ਵਹਿ ਤੁਰਣਾ, ਪਿਘਲ ਜਾਣਾ, ਹੜ ਵਿਚ ਰੁੜ ਜਾਣਾ, 
ਸੋਖਣ- ਬ੍ਰਿਹੋਂ ਨਾਲ ਜਲਨ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਣੀ, 
ਤਾਪਨ= ਹਰ ਵੇਲੇ ਤਪਦੇ ਰਹਿਣਾ, 
ਉਨ੍ਮਾਦਨ-ਪਾਗਲ ਪੁਣਾ, ਮਖਮੂਰ ਹੋ ਜਾਣਾ ਤੇ ਮਤਿ ਮਾਰੀ ਜਾਣੀ। 
ਵਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲਤਾ ਕਾਰਨ ਭੋਗ ਭੋਗਣ ਸਮੇਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਪਰ ਪਿਛੋਂ ਚਿਤ 
ਛਿੱਤਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਐਸੇ ਰੋਗ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕੋਹੜ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਵਲੋਂ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਨਿਰਾਦਰ ਅਤੇ ਅਗੇ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕ ਦਾ ਭਾਗੀ ''ਈਹਾ ਭੋਗ ਆਗੇ ਨਰਕ ਬ 
ਨਿਵਾਸ'' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਾਮੀ ਪੁਰਖ ਪਰ-ਅਧੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਉਤੇ ਮਾੜੇ 
ਸੰਕਲਪ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਪ, ਤਪ, ਸੀਲ, ਧਰਮ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ ਦਾ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਰੰਗ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਊਚ ਨੀਚ ਜਾਤ ਪਾਤ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਛਿਵੈ, ਕਾਮੁ ਨ ਪੁਛੈ ਜਾਤਿ ॥ 
ਕਿਰਤ ਬਸਰ ਮਾਤ ਤਾ ਪਤ ਟਾਵਰ 
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ਰਿ ਪਛਮੀ ਦੇਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਕਾਮ ਨੂੰ ਖੁਲੀ ਛੁੱਟੀ ਮਿਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਵਿਸਈ ਲੋਕ ਚੋਰੀ ਛਿਪੀ . 
ਹੂ ਇਸੇ ਪ੍ਰਾਇਣ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਦਰਜ ਇਕ ਅੜਿਲ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਾਮ ਨੂੰ ਭੂ 
ਭੂ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਛੁਪਾਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ ਕਰੋ, ਉਹ ਛੁਪਦਾ ਨਹੀਂ--- 

ਇਸਕ ਮੁਸਕ ਖਾਂਸੀ ਅਰੁ ਖੁਰਕ ਬਖਾਨਿਯੈ । 

ਖੂਨ ਖੈਰ ਮਦਪਾਨ ਸੁ ਬਹੁਰਿ ਪ੍ਰਮਾਨਿਯੈ ॥ 

ਕਸ ਕੋਊ ਕਰਈ ਸਾਤ ਛਪਾਏ ਛਪਤ ਨਹਿ ॥ 
ਰ੍ ਰੋ ਹੋਵਤ ਪ੍ਰਗਟ ਨਿਦਾਨ ਸੁ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਮਹਿ॥ _[ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਪੰਨਾ ੧੦੧੪ 
| ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਦਸਮ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
1 ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਲੋਭ ਹਠ, ਮੋਹ ਨ ਮਨ ਸੋ ਲਿਯਾਵੈ ।। 
। ਤਬ ਹੀ ਆਤਮ ਤਤ ਕੋ ਦਰਸੇ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕਹਿ ਪਾਵੈ । _[ਸੁਬਦ ਹਜ਼ਾਰੇ ਪਾ. ੧੦ 
| ਤ੍ਰਿਆ ਚਰਿਤ੍ਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ "ਨਿਜ ਨਾਰੀ ਕੇ ਸਾਥ ਨੇਹੁ ਤੁਮ ਨਿਤ ਬਢੀਅਹੁ। ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੇਜ ਭੂਲਿ ਸੁਪਨੇ ਭੂ 
ਹੂ ਨ ਜਈਅਹੁ'' ਵਾਲਾ ਆਦੇਸ਼ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਦੋਹਰੇ ਰਾਹੀਂ ਵੀ ਕਾਮ ਭੋਗ ਤੋਂ ਵਿਵਰਜਿਤ 
] ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
॥ ਦੋਹਰਾ।। ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੀ ਸੇਜ ਪਰ, ਭੂਲਿ ਨ ਦੀਜਹੁ ਪਾਇ ॥ 
ਭਿ ਕਾਮ ਭੋਗ ਨਹਿ ਕੀਜਿਯਤੁ. ਤਾ ਸੋ ਰੁਚਿ ਉਪਜਾਇ।[ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ 
[| [ ਤੀਆ ਚਰਿਤੁ ਤੇ ਪੁਰਖ ਚਰਿਤ੍ਰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਖੁਰੀ ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ.- 
] ਇੰਦ ਬਿਸਨ ਬ੍ਰਹਮਾ ਸਿਵ ਹੋਈ ॥ ਤ੍ਰਿਯ ਚਰਿਤ੍ਰ ਤੇ ਬਚਤ ਨ ਕੋਈ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੫੪ 
[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖੋ:-- 
ਚਉਥਹਿ ਚੰਚਲ ਮਨ ਕਉ ਗਹਹੁ।। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਸੰਗਿ ਕਬਹੁ ਨ ਬਹਹੁ ॥[ਪੰਨਾ ੩੪੩ ` 
1 ਤਜਿ ਕਾਮੁ ਕਾਮਿਨੀ ਮੋਹੂ ਤਜੈ,ਤਾ ਅੰਜਨ ਮਾਹਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਪਾਵੈ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੪੧ ਭੂ 
ਰਿ | 3 ਜਗਿਆਸੂ ਜੇ ਤੂੰ ਨਰਕ-ਝਿਸਰਮ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਮ-ਕਲੋਲਾਂ ਤੋਂ ਕਿਨਾਰਾ ਕਗ ਨਾਮ- ਹੂ 
][ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾ। ਯਾਦ ਰਖੋ ਜਿਥੇ ਕਾਮ ਦਿਸੇਗਾ, ਉਥੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਵਸੇਗਾ। ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ 1 
ਹ[[ ਲਈ ਇਕੋ ਥਾਂ ਹੀ ਹੈ 'ਸਾਧ ਸੰਗਤ':-- 
ਭੂ ਵਡੀ ਕੋਮ ਵਸਿ ਭਾਗਹਿ ਨਾਹੀ, ਮੁਹਕਮ ਫਉਜ ਹਠਲੀ ਰੇ॥ ਰਿ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਨਿ ਜਨਿ ਨਿਰਦਲਿਆ. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਕੈ ਝਲੀ ਰੇ ॥ __[ਪੰਨਾ ੪੦੪ ਭੂ 
ਗ ਹੈ ਕਲਿ ਮੂਲ ਕ੍ਰੋਧੰ, ਕਦੰਚ ਕਰੁਣਾ ਨ ਉਪਰਜਤੇ ॥ ਬਿਖਯੰਤ ਜੀਵੰ ਵਸੂੰ 
][ ਕਰੋਤਿ, ਨਿਰੜ੍ੰ ਕਰੋਤਿ ਜਥਾ ਮਰਕਟਹ ॥ ਅਨਿਕ ਸਾਸਨ ਤਾੜੰਤਿ ਜਮਦੂਤਹ, ਤਵ ॥ 
| ਸੰਗੇ ਅਧਮੰ ਨਰਹ ॥ ਦੀਨ ਦੁਖ ਭੰਜਨ ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਨਕ, ਸਰਬ ਜੀਅ ਰਥ੍ਹਾ ਕਰੋਤਿ [| 
ਭੂ ॥ ੪੭ ॥ ਤੂ 
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[ ੩੦੪੩ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 


ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਫੁਟਕਲ: ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਪਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਬਿਖਿਅੰਤ, ਵੱਸਿਅੰ, ਨਿਰਤਿਅੰ, 

ਰਖਿਅੰ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਿ ਮੂਲ=ਕਲੇਸ਼-ਝਗੜੇ ਦਾ ਮੁੱਢ, ਫਸਾਦ ਦੀ ਜੜ੍ਹ) ਕੋ੍‌ਧੰ=ਰੋਧ.ਗੁੱਸਾ। 

॥ ਕਦੰਚ=ਕਦੇ ਵੀ। ਕਰੁਣਾ=ਦਇਆ। ਨ ਉਪਰਜਤੇ=ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸ਼ਿਖਿਯੰਤ ਜੀਵੰ=ਵਿਸਈ ਜੀਵ। ਵਲ 
ਹ ਕਰੋਤਿ=ਵੱਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰੜ੍ਹ=ਨਾਚ। ਜਥਾ=ਜਿਵੇ। ਮਰਕਟਹ=ਬਾਂਦਗ ਅਨਿਕ ਸਾਧਨ ਭੂ 
॥ ਤਾੜੰਤਿ=ਬਹੁਤ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਜਮਦੂਤਹ=ਜਮ ਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ। ਤਵ ਸੰਗੇ=ਤੇਰਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ। ਅਧਮੰ 

ਨਰਹ=ਨੀਚ ਮਨੁੱਖ। ਰਖ੍ਹਾ ਕਰੋਤਿ=ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪.॥ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਝਗੜੇ ਦੇ ਮੁੱਢ ਕ੍ਰੋਧ! (ਤੇਰੇ ਵਿਚ) ਕਦੇ ਵੀ ਦਇਆ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਤੂੰ ਵਿਸਈ ਜੀਆਂ 

ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ (ਉਹ ਇਉਂ) ਨਾਚ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਬੰਦਰ (ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਤੇਰਾ ਸੰਗ ਭੂ 
| ਕਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ) ਨੀਚ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ (ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਜਮਰਾਜ ਦੇ ਦੂਤ (ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ) 
ਉ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਹ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦਇਆ ਦਾ ਘਰ ਭੂ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ (ਕ੍ਰੋਧ ਤੋਂ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ।੪੭। ਤੈ 
| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਹ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕ੍ਰੋਧ ਨੂੰ ਮੁਖਾਤਬ ਕਰਕੇ, ਉਸ ਦੇ ਔਗੁਣਾ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਕ੍ਰੋਧ, ਭੂ 

ਤਮੋ ਗੁਣ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਪਰਵੇਸ਼ੁ ਹੋਣ ਨਾਲ ਦਇਆ ਦਾ ਅੰਸੁ ਉਕਾ ਹੀ ਉਡ 
ਰ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਕਰੋਧ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਾਂਦਰ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਨਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਰੋਧੀ ਪੁਰਸੁ ਦੂਜੇ ਦਾ ਦਿਲ ਦੁਖਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਭੂ 
॥ ਮਹਾਨ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- ਉਸ 
| ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ, ਠਾਹਣੁ ਮੂਲਿ ਮਚਾਂਗਵਾ ॥ ੍ 
[ ਜੇ ਤਉ ਪਿਰੀਆ ਦੀ ਸਿਕ, ਹਿਆਉ ਨ ਠਾਹੇ ਕਹੀ ਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਭੂ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਕੋ੍‌ੋਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਬੇ-ਗਿਆਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- [ਤੈ 
| ਤਪਸੀ ਕਰਿ ਕੈ ਦੇਹੀ ਸਾਧੀ, ਮਨੂਆ ਦਹ ਦਿਸ ਧਾਨਾ ॥ 
| ਬ੍ਰਹਮਚਾਰਿ ਬ੍ਰਹਮਚਜੁ ਕੀਨਾ, ਹਿਰਦੈ ਭਇਆ ਗੁਮਾਨਾ ॥ 
ਹ ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੋਇ ਕੈ ਤੀਰਥਿ ਭ੍ਰਮਿਓ, ਉਸੁ ਮਹਿ ਕ੍ਰੋਧੁ ਬਿਗਾਨਾ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੩ ਭੂ 
॥ ਕੋਧ ਹੀ ਸਭ ਕਲਪਣਾ ਲੜਾਈਆਂ ਝਗੜਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ:- ॥ 
| ਕੌ੍‌ਧੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ਮਹਾ ਬਡ ਢੁੰਦਰ, ਤਹ ਮਨੁ ਮਾਵਾਸੀ ਰਾਜਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੧ 


ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਇਕੋ ਜੁਗਤੀ ਹੈ ਜੀਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੈ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ. ਜੋ ਦੀਨ ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਭੂ 
ਉ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 1 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੫੮ ੩੦੫ 
ਜਿਥੇ ਕ੍ਰੋਧ ਹੈ ਉਥੇ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ''ਧੀਰਜ ਧਾਮ ਬਨਾਇ ] 
॥ ਇਹੈ ਤਨ, ਬੁਧਿ ਸੁ ਦੀਪਕ ਜਿਉ ਉਜਿਆਰੈ'' ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਣੇ। ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮੈਂ- ਊ 
[ ਮੇਰੀ ਦਾ ਭਾਵ ਸੜ ਜਾਵੇਗਾ, ਨਵਾਂ ਨਰੋਆ ਪਿਆਰ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ, ਸਾਰੇ ਡਰ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ, 
॥ ਨਿਰਮਲ ਹਰੀ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਵੇਗਾ:- 
ਕੋ੍‌ਧੁ ਨਿਵਾਰਿ ਜਲੋਂ ਹਉ ਮਮਤਾ, ਪ੍ਰੋਮ ਸਦਾ ਨਉਰੰਗੀ॥ 
ਅਨ ਭਉ ਬਿਸਰਿ ਗਏ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਚਿਆ, ਹਰਿ ਨਿਰਮਾਇਲੁ ਸੰਗੀ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੩੨ 
ਸੋ, ਕ੍ਰੋਧ ਨਿਵਾਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਸ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹੀਏ। 
| ਹੈ ਲੋਭਾ ਲੈਪਟ ਸੰਗ ਸਿਰਮੋਰਹ, ਅਨਿਕ ਲਹਰੀ ਕਲੋਲਤੇ ॥ ਧਾਵੰਤ ਜੀਆ 
ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੰ, ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਬਹੁ ਡੋਲਤੇ ॥ ਨਚ ਮਿਤ੍ਰੰ, ਨਚ ਇਸਟੰ, ਨਚ ਬਾਧਵ, ਨਚ 
ਮਾਤ ਪਿਤਾ, ਤਵ ਲਜਯਾ ॥ ਅਕਰਣੰੰ ਕਰੋਤਿ, ਅਖਾਦ੍ਰਿ ਖਾਦ੍ਹੰ, ਅਸਾਜੂੰ ਸਾਜਿ ਸਮਜਯਾ 
॥ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਣਿ ਸੁਆਮੀ, ਬਿਗ੍ਰਾਪ੍ਹ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨਰਹਰਹ ॥ ੪੮ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
| ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਪਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ:- ਲਹਰੀਂ. ਜੀਆਂ. ਲਜਿਆ. 

ਅਖਾਦ੍ਰਿ. ਅਖਾਦਿਅੰ. ਅਸਾਜ੍ਹੰ. ਸਮੱਜਿਆ, ਬਿਗਆਪਤਿ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲੰਪਟ=ਲਪਟ ਰਿਹਾ, ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਿਰਮੋਰਹ=ਸ੍ਰੋਮਣੀ, ਪ੍ਰਧਾਨ, ਮੁਖੀ ਬੰਦੇ। 
ਲਹਰੀ=ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ। ਕਲੋਲਤੇ=ਕਲੋਲ, ਹਾਵ-ਭਾਵ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਧਾਵੰਤ ਜੀਆ=ਜੀਵ ਦੌੜਦੇ ਭਜਦੇ ਹਨ। 
ਬਹੁ ਪ੍ਰਕਾਰੰ=ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਹੁ ਡੋਲਤੇ=ਬਹੁਤ ਡੋਲਦੇ ਹਨ। ਨਚ=ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸਟੰ=ਪਿਆਰੇ ਦੀ। 
ਬਾਧਵ=ਸਨਬੰਧੀ, ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ। ਤਵ=ਤੈਨੂੰ। ਲਜਯਾ=ਸੁਰਮ। ਅਕਰਣੰ=ਨਾ ਕਰਨ ਜੋਗ ਕੰਮ। ਕਰੰਤਿ=ਕਰਦਾ 
ਹੈ। ਅਖਾਦ੍ਰਿ=ਨਾ ਖਾਣ ਜੋਗ ਵਸਤੂ। ਖਾਦ੍ਰੰ=ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਾਜ੍ਰੰ=ਨਾ ਸਾਜਣ ਜੋਰ ਸਾਜਿ=ਸਾਜਦਾ ਹੈ। 
ਸਮਜਯਾ=ਸਮਾਜ, ਸਭਾ। ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ=ਰਖ ਲੈ, ਬਚਾਅ ਲੈ। ਬਿਗ੍ਰਾਪ੍ਰਿ=ਬੇਨਤੀ। ਹਰਿ ਨਰਹਰਹ=ਹਰੀ, 
ਪਰਮਾਤਮਾ।੪੮। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਲੋਭ! ਵੱਡੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮਨੁੱਖ ਤੇਰੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਦੀ ਅਨੇਕ ਲਹਿਰਾਂ ਦੀ ਲਪਟ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਤੇਰੇ ਕਾਬੂ ਆਏ ਜੀਵ) ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਨਸਦੇ ਭਜਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਡੋਲਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
(ਹੇ ਲੋਭ) ਨਾ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮਿੱਤਰ ਦੀ, ਨਾ ਇਸੁਟ ਦੀ, ਨਾ ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ ਦੀ, ਕੋਈ ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਨਾ- 
ਕਰਨਜੋਗ (ਅਯੋਗ) ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਨਾ ਖਾਣ ਜੋਗ (ਅਭੱਖ ਪਦਾਰਥ) ਖਾਂਦਾ ਹੈਂ, ਨਾ ਤੂੰ ਸਮਾਜ ਵਿਚ 
ਬਸਤਰ ਪਹਿਨਦਾ ਹੈਂ ਭਾਵ ਤੂੰ ਨਿਰਲਜ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਇਉਂ) ਭੂ 
ਬੇਨਤੀ ਕਰ, ਹੇ ਸੁਆਮੀ! ਹੇ ਨਰਹਰੀਂ! ਤ੍ਰਾਹ ਤ੍ਰਾਹ ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ ਆਇਆ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਲੋਭ ਦੀ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ) ਭੈ 
ਸ਼ਚਾਅ ਲੈ।੪੮। 
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੩੦੬ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਵੇਂ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦੀ ਅਗ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਾੜ ਸੁਟਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਕਾਇਆਂ 
ਨੰ ਡੁਬੋਅ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਲੋਭ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਲਖਣਾਂ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ 
ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਇਛਾਵਾਂ ਉਛਾਲੇ ਮਾਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਅਥਵਾ ਬੇਚੈਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੀਆਂ ਤ 
ਤਰੰਗਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਵਿਚ ਅਸਫਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੌਂਦਲਿਆ ਹੋਇਆ ਲੋਭੀ ਪੁਰਸੁ ਆਪਣੇ ਬਿਗਾਨੇ, | 
ਭੱਖ ਅਭੱਖ, ਜਾਂ ਸੁਰਮ ਬੇਸੁਰਮੀ ਵਲ ਉੈਕਾ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦਾ, ਕੇਵਲ ਲੋਭ ਦੀ ਹਵਸ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਿਰ ਭੂ 
ਧੜ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਦੀ ਨਿਰੀਖਣ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਭੂ 
ਬਚਨਾ ਰਾਹੀਂ ਕਮਾਲ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- [| 
ਲੋਭ ਕੇ ਲਾਗ ਫਿਰਿਓ ਘਰ ਹੀ ਘਰ, ਜੋਗ ਕੇ ਨਯਾਸ ਸਭੈ ਬਿਸਰਾਏ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ, ਮਨ ਦੀ ਅਸਥਿਰਤਾ ਦੇ ਕਈ ਕਾਰਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਲੋਭ ਵੀ ਇਕ ਵੱਡਾ ਕਾਰਨ ਹੈ:-- 
੧. ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ, ਕਬਰੂ ਜਾਇ ਪਇਆਲੋ ॥ ੍ 
ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਥਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ. ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੭੬ ਭੂ 
੨. ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਸੁਆਨ ਕੀ ਸੰਗਤਿ. ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕਰੰਗਿ ਲਗਾਵੈਗੋ।[ਪੰਨਾ ੧੩੧੧ ] 
੩. ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ਜਿਨਾ ਮਨੁ ਲਾਗਾ, ਹਰਿ ਵਿਸਰਿਆ ਪੁਰਖੁ ਚੰਗੇਰਾ। 1 
ਓਇ ਮਨਮੁਖ ਮੂੜ ਅਗਿਆਨੀ ਕਹੀਅਹਿ, ਤਿਨ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗੁ ਮੰਦੇਰਾ। 

[ਪੰਨਾ ੭੧੧ ਹੈ 
ਰਿ ੪. ਲੋਭ ਲਰਰਿ ਸਭੁ ਸੁਆਨੁ ਹਲਕੁ ਹੈ, ਹਲਕਿਓਂ ਸਭਹਿ ਬਿਗਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩ ] 
ਗਲ ਕੀ. ਲੋਭ ਨੂੰ ਹਲਕੇ ਕੁੱਤੇ ਨਾਲ ਤਸੁਬੀਹ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਲੋਭ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਧੀਆਂ ਤਰੀਕਾ ਇਹ ਭੂ 

ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਢਹਿ ਪਵੇ ਅਤੇ ਇਉਂ ਪੁਕਾਰ ਕਰੇ:- ਹੂ 
ਲੋਭ ਲਹਰਿ ਅਤਿ ਨੀਝਰ ਬਾਜੈ॥ ਕਾਇਆ ਡੂਬੈ ਕੇਸਵਾ।੧॥ ਿ 
ਸੰਸਾਰੁ ਸਮੁੰਦੇ ਤਾਰਿ ਗ੍ਬਿੰਦੇ ॥ ਤਾਰਿ ਲੈ ਬਾਪ ਬੀਠਲਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੬ ਭੂ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਬੁਧ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਸਚ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। 
ਸੱਤੇ ਬਲਵੰਡ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਲੋਭ ਬਾਰੇ ਤੱਤ ਕਢ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- ਇ 
ਲਬ ਵਿਣਾਹੇ ਮਾਣਸਾ, ਜਿਉ ਪਾਣੀ ਬੂਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੭ | 


ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਮੂਲੈ ਅਹੰਕਾਰੰ ਪਾਪਾਤਮਾ ॥ ਮਿਤੂੰ ਤਜੰਤਿ, ਸਤ੍ਰੰ ਦ੍ਰਿੜੰਤਿ 
ਅਨਿਕ ਮਾਯਾ ਬਿਸ੍ਹੀਰਨਹ ॥ ਆਵੰਤ ਜਾਵੰਤ ਬਕੰਤ ਜੀਆ, ਦੁਖੁ ਸੁਖ ਬਹੁ ਭੋਗਣਹ ॥ ਭੂ 
| ਰ ਹੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ 

ਭੂਮ ਭਯਾਨ ਉਦਿਆਨ ਰਮਣੰ, ਮਹਾਂ ਬਿਕਟ ਅਸਾਧ ਰੋਗਣਹ ॥ ਬੈਦੂੰ ਪਾਰਬ੍ਹਮ 
ਪਰਮੇਸੂਰ, ਆਰਾਧਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ॥ ੪੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਲੰ=ਮੂਲ (ਕਾਰਨ)। ਅਹੰਕਾਰੰ=ਅਹੰਕਾਰ। ਪਾਪਾਤਮਾ=ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ 
ਆਤਮ। _ਤਜੰਤਿ=ਛੁਡਾ ਦਿੰਦਾ _ਹੈ। _ਸਤ੍ਰੰ=ਦੁਸ਼ਮਨ। ਦ੍ਰਿੜੰਤਿ=ਪੱਕੇ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਮਾਯਾ 
ਬਿਸਹੀਰਨਹ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਖਿਲਾਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਆਵੰਤ ਜਾਵੰਤੱ=ਆਉਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਥਕੰਤ ਜੀਆ=ਜੀਵ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਪੈ ਕੇ) ਥਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭ੍ਰਮ ਭਯਾਨ ਉਦਿਆਨ=ਭਰਮ ਦੇ 
ਭਿਆਨਕ ਜੰਗਲ _ਵਿਚ। ਰਮਣੰ=ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਹਾ ਬਿਕਟ=ਬਹੁਤ ਡਰਾਉਣੇ। ਅਸਾਧ 
ਰੋਗਣਹ=ਜਿਸ ਬੀਮਾਰੀ ਦਾ ਕੋਈ ਇਲਾਜ ਨਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੋਵੇ, ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਗ ਬੈਦ੍ਰੰ=ਵੈਦ। 
ਆਰਾਧਿ=ਸਿਮਗ੪੯। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਮੂਲ (ਕਾਰਨ), ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਅਹੰਕਾਰ! ਤੂੰ ਸਜਣਾਂ ਮਿਤਰਾਂ ਤੋਂ ਛੁਡਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਤੇ ਦੁਸ਼ਮਣ ਪੱਕੇ ਕਰਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ 
ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜਾਲ ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈਂ। (ਤੇਰੇ ਵਸੇਬੇ ਕਾਰਨ) ਜੀਵ ਆੰਦੇ ਜਾਂਦੇ (ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ) ਅਨੇਕ ਜੂਨਾਂ 
ਵਿਚ ਦੁਖ ਭੋਗਦੇ) ਥੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਰਮ ਦੇ ਭਿਆਨਕ ਜੰਗਲ 
ਵਿਚ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਹੁਤ ਡਰਾਉਣੇ ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਫਸਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਗ ਦੇ) ਵੈਦ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸਰ ਆਪ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ 
ਹਰੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੪੯। ਭੂ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲਾ ਮੂਲ ਕਾਰਣ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ। ਜਿਥੇ 'ਅਹੰ' ਮੈਂ ਮੈਂ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਮੌਤ' ਹਰ 
ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਤੇ ਖੜੀ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। 'ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਤੇ ਜਨਮੁ ਗਇਓ। ਸਾਇੰਰੁ ਸੋਖਿ 
॥ ਤੁਜੰਬ ਲਇਓ।' ਜਿਸ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ ਉਹ ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ. ਗਵਾਰ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਹੰਕਾਰ ਹੋਵੇ ਉਥੇ 
ਨਿੰਮਰਤਾ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਲਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ ਮਾਰ ਆਵਾਗਵਨ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣਾਉਂਦੀ 
ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਭਿਆਨਕ ਜੰਗਲ ਨਾਲ ਤਸ਼ਬੀਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਾਨਵਰ 
ਕਲੇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗਿਆਂ ਹੀ ਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਆਪੁ ਗਇਆ ਤਾ ਆਪਹਿ ਭਏ ॥। ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਏ।। [ਪੰਨਾ ੨੦੨ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਿਆ ਜੀਵ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਰੋਗ 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਵੈਦ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਾ-ਇਲਾਜ ਰੋਗ ਦੀ ਦਵਾਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਰਬੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਕ ਗਲ ਚੇਤੇ ਭੂ 
ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਅਹੰਕਾਰ ਵਸ ਹੋ ਕੇ ਕਈ ਸਜਣ, ਕਈ ਦੁਸੁਮਣ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਭੂ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਹੰਕਾਰ ਬਾਰੇ ਤਤ-ਨਿਰਣਾ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ ਕਾ ਮਰ ਜਿ ਪਲ ਅਸ 
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ਛਿ੨>- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 


ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ, ਸੰਗੀ ਭਜਹਿ ਗ੍ਰੋਬਿੰਦੁ ॥੬॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੪ 
| ਹੇ ਪ੍ਰਾਣ ਨਾਥ ਗੋਬਿੰਦਹ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ ਜਗਦ੍ਰੋ ॥ ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਤਾਪ ਹਰਣਹ, 
[ ਕਰੁਣਾ ਮੈ ਸਭ ਦੁਖ ਹਰੋ ॥ ਹੇ ਸਰਣਿ ਜੋਗ ਦਯਾਲਹ, ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਮਯਾ ਕਰੋ ॥ ਸਰੀਰ | 
ਸੂਸਥ ਖੀਣ ਸਮਏ, ਸਿਮਰੰਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵਹ ॥ ੫੦ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੍ 

ਵੁਟਕਲ: 'ਦਯਾਲਹ' ਨੂੰ 'ਦਇਆਲਹ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਗੋਬਿੰਦਹ, ਹਰਣਹ ਤੇ ਮਾਧਵਹ ਦੇ ਭੂ 

ਅੰਤਲੇ 'ਹ' ਨੂੰ ਕੰਨੇ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਬੁਲਾਣਾ ਹੈ। [1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਾਨ ਨਾਥ=ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ!। ਗੋਬਿੰਦਹ=ਹੇ ਗੋਬਿੰਦ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ)। ਭੂ 

ਕ੍ਰਿਪਾ ਨਿਧਾਨ=ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ। ਜਗਦੂਰੋ==ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂੰ। ਤਾਪ ਹਰਣ=ਤਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਭੂ 
ਕਰੁਣਾ ਮੈ=ਹੇ ਦਇਆ ਦੇ ਸਰੂਪ। ਹਰੋ=ਦੂਰ ਕਰੋ। ਸਰਣਿ ਜੋਗ=ਸੁਰਨ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ! 
ਦਯਾਲਹ=ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ। ਦੀਨਾ ਨਾਥ=ਗਰੀਬਾਂ ਦੁਖੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਮਯਾ=ਦਇਆ, ਰਹਿਮਤ। ਭੂ 
ਸਰਸਥ=ਅਰੋਰ॥ ਖੀਣ=ਕਮਜ਼ੋਰ, ਭਾਵ ਨਾਸੁ। ਸਮਏ=ਸਮੇਂ ਵਿਚ। ਸਿਮਰੰਤਿ ਨਾਨਕ=ਨਾਨਕ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ। ] 
ਰਾਮ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵਹ=ਵਿਆਪਕ ਗੋਬਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ।੫੦। [1 
ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੋਬਿੰਦ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ, ਹੇ ਜਗਤ ਦੇ ਗੁਰੂ! ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ 

ਤਾਪ (ਸੰਤਾਪ) ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਤੇ ਦਇਆ ਸਰੂਪ! (ਮੇਰੇ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ-ਕਲੇਸ਼ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਓ ਜੀ। ਹੂ 
ਰਿ ਹੇ ਸ਼ੁਰਣ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ, ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ! ਹੈ ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ! ਰਹਿਮਤ ਕਰੋ ਜੀ। ਹੇ ਰਮ ਹੇ ੩ 
][ ਦਮੋਦਰ ਹੇ ਮਾਧਵੇ! ਸਰੀਰ ਭਾਵੇਂ ਅਰੋਗ ਹੋਵੇ, ਭਾਵੇਂ (ਰੋਗ ਨਾਲ) ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਵੇ. (ਹਰ) ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਨਾਨਕ ਉ 
] (ਨਿਰੰਤਰ ਤੇਰਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦਾ ਰਹੇ ਜੀ।੫੦। [| 
੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
ਰ੍ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਜਿਥੇ | 
ਉ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸ ਬੇਨਤੀ ਰਾਹੀਂ ਮੰਗ ਵੀ ਕਰਨੀ ਹੈ:-- [1 
੍ ੧. _ ਢੁਖਿ ਸੁਖਿ ਪਿਆਰੇ ਤੁਧੁ ਧਿਆਈ ॥ ਏਹ ਸੁਮਤਿ ਗੁਰੂ ਤੇ ਪਾਈ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕੀ ਧਰ ਤੂੰ ਹੈ ਠਾਕੁਰ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਪਾਰਿ ਪਰੀਵਾਂ ਜੀਉ॥ ___[ਪੰਨਾ ੬੯ ਭੂ 

੨. ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ, ਦੁਖਿ ਭੀ ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫੭ ] 
][ ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਆਗਿਆ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਹੈ:-- 1 
ਹੂ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਤੇਰੀ ਆਗਿਆ ਪਿਆਰੇ, ਦੂਜੀ ਨਾਹੀ ਜਾਇ ॥੩॥ 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਰਾਵਹਿ ਸੋ ਕਰੀ ਪਿਆਰੇ, ਅਵਰੁ ਕਿਛੁ ਕਰਣੁ ਨ ਜਾਇ੪॥। [ਪੰਨਾ ੪੩੨ ਭ੍ਰੋਂ 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਨੂੰ ਦੁਖ ਤੇ ਸੁਖ ਸਮੇਂ ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਣਨਾਥ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਭੂ 
ਭੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੮ ੩੦੯ਛ 
ਚਰਣ ਕਮਲ ਸਰਣੰ, ਰਮਣੰ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਤਰਣੰ, ਨਾਨਕ, ਮਹਾ ਸਾਗਰ ਭੈ ਦੁਤਰਹ ॥ ੫੧ ॥ 
ਭਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਣੰ=ਸ਼ਰਣ। ਰਮਣੰ=ਉਚਾਰਨਾ। ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨਹ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਹ[ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ। ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ। ਤਰਣੰ=ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਸਾਗਰ=ਵੱਡਾ 
£ ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ। ਭੈ=ਭਿਆਨਕ। ਦੁਤਰਹ=ਔਖਾ। 

[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ ਉਸ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ 
] ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਭੂ 
ਦੁਆਰਾ ਭਿਆਨਕ ਵੱਡੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੫੧। | 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 

ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, 

। ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੋ ਚੰਚਲ ਤੇ ਚਤੁਰ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਲਪੇਟ' 
। ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਡੋਬ ਦੇਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਚਰਨ' ਭੂ 

ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਓਟ ਲੈਣ ਦੀ ਸੇਧ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਅਥਵਾ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ 

ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ. ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਧਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਅਨੇਕ ਜੀਵਾਂ ਦਾ 
ਉਧਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ:-- 

੧. ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਤਰਿਆ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਮਨਹਿ ਆਧਾਰੁ।। __[ਪੰਨਾ ੩੬੪ 
੨. _ ਜਿਨਿ ਜਿਨਿ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਪਾਇਆ॥ ਸੋ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਿ ਤਰਾਇਆ॥ _[ਪੰਨਾ ੬੨੨ ਭੂ 

[| ਸਿਰ ਮਸੂਕ ਰਖ੍ਹਾ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੰ, ਹਸੂ ਕਾਯਾ ਰਖ੍ਹਾ ਪਰਮੇਸੂਰਹ ॥ ਆਤਮ ਰਖ਼੍ਹਾ 
। ਗੋਪਾਲ ਸੁਆਮੀ, ਧਨ ਚਰਣ ਰਖ਼੍ਹਾ ਜਗਦੀਸੂਰਹ ॥ ਸਰਬ ਰਖ੍ਹਾ ਗੁਰ ਦਯਾਲਹ, ਭੈ ਦੂਖ ਹਉ 
| ਬਿਨਾਸਨਹ ॥ ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਅਨਾਥ ਨਾਥੇ, ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਪੁਰਖ ਅਚੁਤਹ ॥ ੫੨ ॥ ਭੂ 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਮਸੂਕ=ਮੱਥਾ। _ਰਖ਼ਹਾ=ਰਖਿਆ। _ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੰ=ਪਰਮਾਤਮਾ _ਦੀ। _ਹਸੂ=ਹੱਥ। ਭੂ 
| ਕਾਯਾ=(ਕਾਇਆ) ਦੇਹੀ, ਸਰੀਗ ਧਨ=ਦੌਲਤ, ਸੰਪਤੀ। ਜਗਦੀਸ੍ਰਹ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਗੁਰ 
ਭ ਦਇਆਲਹ=ਦਇਆਲੂ ਗੁਰੂ ਦੀ। ਭੈ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸਨਹ=ਡਰ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭਗਤਿ ਭੂ 
ਭੂ: ਵਛਲ=ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਨਾਥ ਨਾਥਹ=ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਭੂ 
][ ਅਚੁਤਹ=ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ। ਹੂ 
॥ ਅਰਥ: ਸਿਰ ਤੇ ਮੱਥੇ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਦੀ ਰਖਿਆ (ਰਖਵਾਲੀ) ਹੈ. ਹੱਥਾਂ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਭੂ 
1 ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਤੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਰਖਿਆ ਹੈ, ਧਨ (ਦੌਲਤ) ਨੂੰ ਭੂ 
ਜਗਤ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਸਾਰਿਆਂ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਦਇਆਲੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਹੈ (ਜੋ) ਭੈ ਭੂ 
[ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਭਗਤੀ ੍ 
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ਲੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ 
ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਆਨਾਥਾਂ (ਗਰੀਬਾਂ ਦਾ) ਮਾਲਕ (ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਤੂੰ ਉਸ) 
ਅਬਿਨਾਸ਼ੀਂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹੁ।੫੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ.ਹੈ, ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ ਹਰੇਕ 
ਅੰਗ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪਤੀ ਦਾ ਰਖਿਅਕ ਹੈ. ਤੂੰ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਟਿਕ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰਾਂ ਅਤੇ ਨਿਆਸਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ:-- 
੧. ਬਿਘਨੁ ਨ ਕੋਊ ਲਾਗਤਾ, ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ॥ 
ਰਖਵਾਲਾ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ, ਭਗਤਨ ਕੀ ਰਾਸਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੬ 
੨. ਰਖਵਾਲੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਸਭਿ ਜੀਅ ਭਏ ਦਇਆਲਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੨ 
ਰਾਤ ਨੂੰ ਸਉਣ ਸਮੇਂ ਸੋਹਿਲਾ ਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਮਗਰੋਂ, ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਪਾਠ ਆਮ 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਿਖ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਕੋਈ ਵਿਧਾਨ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਹੀ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਇਹ 
ਪਰਪਾਟੀ ਚਲ ਪਈ ਹੈ। 
ਜੇਨ ਕਲਾ, ਧਾਰਿਓ ਆਕਾਸੰ ਬੈਸੰਤਰੰ ਕਾਸਟ ਬੇਸਟੰ ॥ ਜੇਨ ਕਲਾ, ਸਸਿ ਸੂਰ 
ਨਖ੍ਹਤ ਜੋਤ੍ਰਿੰ, ਸਾਸੰ ਸਰੀਰ ਧਾਰਣੰ ॥ ਜੇਨ ਕਲਾ, ਮਾਤ ਗਰਭ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੰ, ਨਹ ਛੇਦੰਤ 
ਜਠਰ ਰੋਗਣਹ ॥ ਤੇਨ ਕਲਾ, ਅਸਥੰਭੰ ਸਰੋਵਰੰ, ਨਾਨਕ, ਨਹ ਛਿਜੰਤਿ ਤਰੰਗ ਤੋਯਣਹ 
॥ ੫੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੇਨ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਕਲਾ=ਸੁਕਤੀ। ਧਾਰਿਓ=ਰਖਿਆ, ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
ਆਕਾਸੰ=ਆਕਾਸੁ, ਆਸਮਾਨ। ਬੈਸੰਤਰੰ=ਅਗਨੀ। ਕਾਸਟ=ਲਕੜੀ। ਬੇਸਟੰ=ਵੇੜਿਆ, ਢਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। 
[ _ਸਸਿ=ਚੰਦਰਮਾ। ਸੂਰ=ਸੂਰਜ। ਨਖ੍ਰਤ੍ਰ=ਤਾਰੇ। ਜੋਤ੍ਰਿੰ=ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸ ਸਾਸੰ=ਸੁਆਸ। ਸਰੀਰ ਧਾਰਣੰ=ਸਰੀਰ 
ਵਿਚ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲੰ=ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ। ਨਹ ਛੇਦੰਤ=ਨਾਸ਼ੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਠਰ ਰੋਗਣਹ=ਮਾਂ ਦੇ 
ਪੇਟ ਵਿਚ ਰੋਰ। ਤੇਨ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਅਸਥੰਭੰ=ਟੇਕ, ਸਹਾਰਾ। ਸਰੋਵਰੰ=ਸਮੁੰਦਰ। ਨਹ ਛਿਜੰਤਿ=ਨਹੀ 
ਛਿਜਦੀ, ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਤਰੰਗ ਤੋਯਣਹ=ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਰਾਂ।੫੩। 
ਤ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਨਾਲ ਆਕਾਸੁ ਨੂੰ (ਬਿਨਾ ਥੰਮਾਂ ਤੋ) ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ 
ਹੈ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਨੂੰ ਲਕੜ ਵਿਚ ਢੱਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। । 
੍ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਕਤੀ-ਨਾਲ ਚੰਦਰਮਾ ਸੁਰਜ, ਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੀ ਊ 
$ _ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ (ਜੋਤਿ ਰਖ ਕੇ) ਸੁਆਸ ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ! 
1 ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਨਾਲ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ (ਜੀਵ ਦੀ) ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣਾ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਕੀਤਾ 
ਹੋਇਆ ਹੈ) ਅਤੇ ਮਾਂ ਦੇ ਪੇਟ ਦੀ ਅਗਨੀ ਦੇ ਰੋਗ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦੇ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰ) ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ 
ਆਸਰਾ ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਪਾਣੀ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ (ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ) 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਰਿ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਹਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦੀਆਂ ਬਾਤਾਂ ਤਾਂ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਹੀ 
ਹ[ ਆਖ ਕੇ ਸੁਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ, ਅੱਸਾਂ ਅਲਪਗ ਜੀਵਾਂ ਨੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀ ਸੋਝੀ ਹੈ? 
[| ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਚੰਨ, ਸੂਰਜ, ਧਰਤੀ, ਤਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀ, ਹਰ 
| ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਹੀ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਕਿ 
][[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਵਿਸਮਾਦੀ ਕਲਾ ਅਸਚਰਜ ਕਰ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਹੈ:-- 
[ ੧. ਆਪੇ ਧਰਤੀ ਆਪਿ ਜਲੁ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਕਰੇ ਕਰਾਇਆ॥ 

ਆਪੇ ਰੁਕਮਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਜਲ ਮਾਟੀ ਬੰਧਿ ਰਖਾਇਆ॥ 

ਆਪੇ ਹੀ ਭਉ ਪਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਬੰਨਿ ਬਕਰੀ ਸੀਹੁ ਹਢਾਇਆ॥ 

ਅਪੇ ਕਾਸਟ ਆਪਿ ਹਰਿ ਪਿਆਰਾ, ਵਿਚਿ ਕਾਸਟ ਅਗਨਿ ਰਖਾਇਆ॥ 

ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਭੈ ਅਗਨਿ ਨ ਸਕੈ ਜਲਾਇਆ॥ ੍ 
ਉ ਆਪੇ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਇਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਸਾਹ ਲੈਦੇ ਸਭਿ ਲਵਾਇਆ ॥ ..- [ਪੰਨਾ ੬੦੬ ਭੂ 
ਰਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪਰਮ ਸੱਤਾ ਦਾ ਸਦਕਾ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਤ ਵੀ ਕੁਦਰਤ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ-ਲੋੜੀਂਦੀ ਕਾਰ ਕਰ 
][ ਰਹੇ ਹਨ। ਆਕਾਸ, ਚੰਨ, ਸੂਰਜ ਤੇ ਤਾਰਿਆਂ ਵੱਲ ਤਕੋ, ਬਿਨਾ ਥੰਮ ਤੋਂ ਖੜੇ ਹਨ:- 
ਹੂ ਓਇ ਜ਼ੁ ਦੀਸਹਿ ਅੰਬਰਿ ਤਾਰੇ॥ ਕਿਨਿ ਓਇ ਚੀਤੇ ਚੀਤਨਹਾਰੇ।੧॥ 

ਕਹੁ ਰੇ ਪੰਡਿਤ, ਅੰਬਰੁ ਕਾ ਸਿਉ ਲਾਗਾ॥ 

ਬੂਝੈ ਬੂਝਨਹਾਰੁ ਸਭਾਗਾ।।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਸੂਰਜ ਚੰਦੁ ਕਰਹਿ ਉਜ਼ੀਆਰਾ॥ ਸਭ ਮਹਿ ਪਸਰਿਆ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰਾ।੨॥ 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜਾਨੈਗਾ ਸੋਇ॥ ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਮੁਖਿ ਰਾਸੈ ਹੋਇ1੩॥੨੯॥ (ਪੰਨਾ ੩੨੯ 
ਰ੍ ਜਿਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਚੀਜਾਂ ਵਿਚ ਵਿਰੋਧੀ ਤਤਾਂ ਦਾ ਸੁਮੇਲ ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਪਰਮ 
੍ ਸੱਤਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਸੂਖਮ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ, ਕਿਤਨਾ | 
ਉਤ ਵਿਸਮਾਦੀ ਕੌਤਕ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮ ਪਿਤਾ ਜੋ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਪ੍ਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ 
][ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਸਾਹਿਬ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਹ 
| ਗਰਭ ਅਗਨ ਮਹਿ ਜਿਨਹਿ ਉਬਾਰਿਆ॥ 

ਰਕਤ ਕਿਰਮ ਮਹਿ ਨਹੀ ਸੰਘਾਰਿਆ ।। ਹੈ 

ਅਪਨਾ ਸਿਮਰਨੁ ਦੇ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿਆ. ਓਹੁ ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਾ ਮਾਲਕਾ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੪ ਭੈ 

ਗੁਸਾਂਈ ਗਰਿਸੂ ਰੂਪੇਣ, ਸਿਮਰਣੰ ਸਰਬਤ੍ਰ ਜੀਵਣਹ ॥ 
ਲਬਧੂੰ ਸੰਤ ਸੰਗੇਣ, ਨਾਨਕ, ਸੂ ਮਾਰਗ ਹਰਿ ਭਗਤਣਹ ॥ ੫੪ ॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਸਾਂਈ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਪਾਲਕ। ਗਰਿਸੂ ਰੂਪੇਣ=ਭਾਰੀ ਰੂਪ ਵਾਲਾ, ਮਹਾਨ ਹਸਤੀ। 
ਸਰਬਤ੍ਰ ਜੀਵਣਹ=ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ। ਲਬਸੂੰ=ਲਭਦਾ ਹੈ (ਉਚਾਰਨ- ਲਬਧਿਅੰ) ਸੰਗੇਣ=ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਊ 
ਸੰਗਤ ਨਾਲ। ਸ੍ਰਛ ਮਾਰਗ=ਸਾਫ ਸੁਥਰਾ, ਨਿਰਮਲ ਮਾਰਰ। ਭਗਤਣਹ=ਭਗਤਾਂ ਦਾ। 

ਅਰਥ: ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਭਾਰੀ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮਹਾਨ ਹਸਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ 
ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ ਦਾ (ਜੀਵਨ ਅਧਾਰ) ਹੈ। 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਾਫ 
ਸੁਥਰਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, (ਪਰ ਇਹ ਮਾਰਗ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ (ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ) ਲਭਦਾ ਹੈ।੫੪। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| 'ਸਾਹਿਬ ਮੇਰਾ ਅਤਿ ਭਾਰਾ' ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ, ਤਾਂ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ 
ਭ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਅਜਿਹੀ ਮਹਾਨ ਹਸਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ 
ਬਖਸ਼ਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਭੁਲ ਮਾਨੋ ਮੌਤ ਦੇ ਭੈ ਵਿਚ ਸਦਾ ਗ੍ਰਸੀ 
ਇ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਯਾਦ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ, ''ਆਖਾ ਜੀਵਾ ਵਿਸਰੈ ਮਰਿ ਜਾਉ ਵਾਲੀ 
ਉ ਸੇਧ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 
ਮਰਣ ਬਿਸਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ॥ ਜੀਵਣ, ਹਰਿਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ਭੂ 


ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਉਪਜਦੀ ਹੈ ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਅੰਗ ਹੈ। ਹੋਰ ਮਾਰਗਾਂ 
ਵਿਚ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਤੋਂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਹੋਣ ਦਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਖਤਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 
ਸਭ ਭੂਲ-ਤੁਲਈਆਂ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਲਿਖ ਰਿਹਾ ਸਾਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੋਂ ਭਾ ਸ ਨਰਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹਜੂਰੀ ਰਾਗੀ ਨਿਮਨਲਿਖਤ ਸੁਬਦ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ:- 

ਐਸੇ ਕਾਹੇ ਭੂਲਿ ਪਰੇ ॥ ਕਰਹਿ ਕਰਾਵਹਿ ਮੂਕਰਿ ਪਾਵਹਿ, 

ਪੇਖਤ ਸੁਨਤ ਸਦਾ ਸੰਗਿ ਹਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਕਾਚ ਬਿਹਾਝਨ ਕੰਚਨ ਛਾਡਨ, ਬੈਰੀ ਸੰਗਿ ਹੇਤੁ, ਸਾਜਨ ਤਿਆਗਿ ਖਰੇ ॥ 

ਹੋਵਨੁ ਕਉਰਾ ਅਨਹੋਵਨੁ ਮੀਠਾ, ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਲਪਟਾਇ ਜਰੇ।।੧॥ 

ਅੰਧ ਕੂਪ ਮਹਿ ਪਰਿਓ ਪਰਾਨੀ, ਭਰਮ ਗੁਬਾਰ ਮੋਹ ਬੰਧਿ ਪਰੇ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਹੋਤ ਦਇਆਰਾ, ਗੁਰੁ ਭੇਟੈ ਕਾਢੈ ਬਾਹ ਫਰੇ ॥੨॥੧੦॥੯੬। 

[ਪੰਨਾ ੮੨੩ 

ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਪਾਪਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਖਜਲ ਖੁਆਰ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਕੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ 
ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਕਦਰ-ਕੀਮਤ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਨਿਰਭੈ 
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ਮਸਕੰ ਭਗਨੰਤ ਸੈਲੰ, ਕਰਦਮੰ ਤਰੰਤ ਪਪੀਲਕਹ ॥ ਸਾਗਰੰ ਲੰਘੰਤਿ ਪਿੰਗੰ, ਤਮ 
ਪਪਰਗਾਸ ਅੰਧਕਹ ॥ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣਿ ਸਿਮਰੰਤਿ ਗੋਬਿੰਦ॥ ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ [ 
ਹਰੇ॥੫੫॥ 
ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਮਸਕੰ=ਮੱਛਰ। _ਭਗਨੰਤ=ਭੰਨ-ਤੋੜ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। _ਸੈਲੰ=ਪਹਾੜ, _ਪਂਥਗ 
ਕਰਦਮੰ=ਚਿਕੜ। ਤਰੰਤ=ਤਰਦੀ ਹੈ। ਪਪੀਲਕਹ=ਕੀੜੀ। ਸਾਗਰੰ=ਸਮੁੰਦਰ। ਲੰਘੰਤਿ=ਲੰਘਦਾ ਹੈ। 
ਪਿੰਗੰਪਿੰਗਲਾ, ਲੂਲ੍ਹਾ। ਤਮ=ਹਨੇਰ। ਪਰਗਾਸ=ਪ੍ਰਕਾਸੁ. ਚਾਨਣ। ਅੰਧਕਹ=ਅੰਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਾਧ 
ਸੰਗੈਣ=ਸਾਧ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ।੫੫ 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਮਛਰ ਪਥਰ ਨੂੰ ਭੰਨ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਕੀੜੀ ਚਿਕੜ ਵਿਚੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਿੰਗਲਾ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ 
ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ, ਅੰਨ੍ਹੇ ਲਈ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਚਾਨਣ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ' ਕਿ 
ਜਾਰੀ ਬਰਕਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਆ ਕੇ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਬੈਠ ਕੇ) ਗੋਬਿੰਦ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ 
੬ ਦੀ ਹੈ।੫੫। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
[| ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਰੂਪੰ ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਮਛਰ ਦਾ ਪੱਥਰ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਊ 
ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਤੋੜਨਾ, ਕੀੜੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਿੰਮਰ ਬ੍ਰਿਤੀ, ਚਿਕੜ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ, ਪਿੰਗਲਾ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨ 
ਜੋ ਸਾਧਨਾ ਰੂਪੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਲੂਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ, ਤਮ ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ 
| ਹਨੇਰਾ, ਅੰਨ੍ਹੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੈ. ਪਰਗਾਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਾਨਣ। | 
[| ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਤਨੀਆਂ 
ਭਉ ਅਸੰਭਵ ਗਲਾਂ ਸੰਭਵ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਵਿਚ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਭੂ 
ਭੂ ਕਰਦਿਆਂ ਜੋ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਉਚਾਰੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਭਾਵਕ ਲੜੀ ਨਾਲ ਜੁੜਦੇ ਹਨ:- 
੍ ੧. ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਾਰਿ ਪਰੇ, ਖਲ ਚਤੁਰ ਬਕੀਤਾ ॥ 
ਅੰਧੁਲੇ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਸੂਝਿਆ ਗੁਰ ਭੇਟਿ ਪੁਨੀਤਾ ॥੧॥ 
ਮਹਿਮਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਕੀ ਸੁਨਹੁ ਸੇਰੇ ਮੀਤਾ ॥ 
ਮੈਲੁ ਖੋਈ ਕੋਟਿ ਅਘ ਹਰੇ, ਨਿਰਮਲ ਭਏ ਚੀਤਾ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਐਸੀ ਭਗਤਿ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ, ਕੀਟਿ ਹਸਤੀ ਜੀਤਾ ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਕੀਨੋ ਆਪਨੋ, ਤਿਸੁ ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਦੀਤਾ ।। 
ਸਿੰਘੁ ਬਿਲਾਈ ਹੋਇ ਗਇਓ, ਤ੍ਰਿਣੁ ਮੇਰੁ ਦਿਖੀਤਾ ॥ 


ਸ੍ਰਮੁ ਕਰਤੇ ਦਮ ਆਢ ਕਉ, ਤੇ ਗਨੀ ਧਨੀਤਾ ॥੩॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੯ 
੨. ਜਿਉ ਅੰਧੁਲੇ ਪੇਖਤ ਹੋਇ ਅਨੰਦ ॥ ਗੂੰਗਾ ਬਕਤ ਗਾਵੈ ਬਹੁ ਛੰਦ ॥ 
ਪਿੰਗੁਲ ਪਰਬਤ ਪਰਤੇ ਪਾਰਿ ॥ 


ਹਰਿ ਕੈ ਨਾਮਿ ਸਗਲ ਉਧਾਰਿ ॥੪॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੪ 
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ਤੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ 


ਤਿਲਕ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਬਿਪ੍ਹਾ, ਅਮਰ ਹੀਣ ਜਥਾ ਰਾਜਨਹ ॥ 
ਆਵਧ ਹੀਣੰ ਜਥਾ ਸੂਰ॥ ਨਾਨਕ, ਧਰਮ ਹੀਣੰ ਤਥਾ ਬੈਸੂਵਹ ॥ ੫੬ ॥ 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਲਕ ਹੀਣੰ=ਤਿਲਕ (ਟਿੱਕੇ) ਤੋਂ _ਬਿਨਾ। ਜਥਾ=ਜਿਵੇਂ। ਬਿਪ੍ਰਾ=ਬ੍ਰਾਹਮਣ। 
ਅਮਰ=ਹੁਕਮ। ਰਾਜਨਹ=ਰਾਜਾ। ਆਵਧ=ਸ਼ਾਸਤਰ। ਸੂਰਾ=ਸੂਰਮਾ (ਜੋਧਾ)। ਤਥਾ=ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ। ਹੀਣੰ=ਬਿਨਾ, 
ਖਾਲੀ, ਸਖਣਾ। ਬੈਸੂਵਹ=ਵਿਸੁਨੂੰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ) ਭਗਤ। ਹੂ 

ਅਰਥ : ਤਿਲਕ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਵੇਂ ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਜਿਵੇਂ ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਰਾਜਾ, ਜਿਵੇਂ ਸ਼ਸਤਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੂਰਮ 

(ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਉਂਦੇ), ਤਿਵੇਂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਧਰਮ ਤੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਵਿਸਨੂੰ-ਭਗਤ (ਕਿਸੇ ਸਤਿਕਾਰ ਭੂ 

ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ) ।੫੬। 
| 
ਹ 
| 


ਹਰ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਗੁਣਾ ਕਰਕੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਜੇ ਟਿਕਾ ਨਹੀ. ਤਾਂ ] 

ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਹਿੰਦੂ ਨਮਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਟਿਕਾ' ਉਸ ਦੀ ਬਾਹਰਲੀ ਪਛਾਣ ਹੈ। ਜਿਸ ਰਾਜੇ ] 

ਦਾ ਹੁਕਮ ਨਾ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ ਉਸ ਦੀ ਕੀ ਇਜ਼ੁਤ ਹੈ? ਜਿਸ ਸੂਰਮੇ ਪਾਸ ਸੁਸਤਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਹ ਕੀ ਕਿਸੇ 

'ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰੇਗਾ? ਇਸ ਘਾਟ ਕਾਰਨ ਉਹ ਆਪਣਾ ਸਤਿਕਾਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ। 1 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜੇ ਸਾਧੂ ਆਪ ਹੀ ਧਰਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ ਕਿਵੇਂ ] 

ਹੋਇਆ?:-- ਰੱ 

ਬੈਸਨੋ ਸੋ, ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ਬਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਭਿੰਨ॥ ਰ੍ 

ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੋਵੈ ਨਿਹਕਰਮ॥ ਤਿਸੁ ਬੈਸਨੋ ਕਾ ਨਿਰਮਲ ਧਰਮ __ [ਪੰਨਾ ੨੭੪ ਭੂ 

ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਭਗਤ ਦੀ ਸੋਂਭਾ ਧਰਮ-ਧਾਰਨੀ ਬਣ ਕੇ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵ ਭੂ 

ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਇਕ ਦੋਹਰਾ ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਨਿਸ ਮੰਦ ਜਿਮ ਚੰਦ ਬਿਨ, ਮੰਦ ਕੰਜ ਬਿਨ ਤਾਲ ॥ 

ਪੁਰਖ ਮੰਦ ਤਿਮ ਧਰਮ ਬਿਨ, ਤਾ ਤੇ ਧਰਮ ਨ ਟਾਲ॥ 

ਪਿਯਾ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭਾ. ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਿਚੋਂ | 

ਨ ਸੰਖੰ ਨ ਚਕੂੰ, ਨ ਗਦਾ ਨ ਸਿਆਮੰ ॥ ਅਸੂਰਜ ਰੂਪੰ ਰਹੰਤ ਜਨਮੰ ॥ ਨੇਤ ॥ੂ 

॥ ਨੇਤ ਕਥੰਤਿ ਬੇਦਾ ॥ ਊਚ ਮੂਚ ਅਪਾਰ ਗੋਬਿੰਦਹ ॥ ਬਸੰਤਿ ਸਾਧ ਰਿਦਯੰ ਅਚੁਤ ॥ ਭੂ 

ਬੁਝੰਤਿ ਨਾਨਕ ਬਡਭਾਗੀਅਹ ॥ ੫੭ ॥ 1 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਖੰ=ਸੰਖ। ਚੋਕ੍ਰੰ=ਚੋਂਕ ਗਦਾ=ਮੁਗਦਰ। ਸਿਆਮੱ=ਸਾਂਵਲਾ (ਕਾਲਾ) ਰੰਗ। ਭੂ 

| ਅਸੂਰਜ=ਅਦਤੁਤ। ਰਹੰਤ ਜਨਮੱ=ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨੇਤ ਨੇਤ=ਨੋਟ'ਸ਼ੁੱਧ ਸਰੂਪ 'ਨੇਤਿ' ਹੈ। ਅਰਥ ਹਨ-ਨਾ ਭੂ 

[ ਇਤੀ, ਇਹ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਇਤਿ=ਹਦ। ਨ ਇਤਿ=ਬੇਹੱਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਥੰਤ=ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ॥ 

( 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ ੩੧੫ਛ੍ਿ 
ਬੇਦਾ=ਬੇਦ। ਮੂਚ=ਵੱਡਾ। ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਬਸੰਤਿ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਰਿਦਯੰ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! ਅਚੁਤ=ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ 
ਪ੍ਰਭੂ। ਬੁਝੰਤਿ=ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਵਡਭਾਗੀਅਹ=ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋ।੫੭। 
ਅਰਥ: (ਗੋਬਿੰਦ ਪਾਸ ਸਭ ਕੁਝ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਸ ਪਾਸ) ਨਾ 
ਸੰਖ ਹੈ, ਨਾ ਚੱਕ੍ਰ ਹੈ, ਨਾ ਗਦਾ ਹੈ, ਨਾ (ਉਹ) ਸਾਂਵਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਦਭੁਤ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਜਨਮ ਤੋਂ 
ਰਹਿਤ ਹੈ। ਵੇਦ (ਉਸ ਨੂੰ) ਨੇਤਿ ਨੇਤਿ (ਨਾ ਇਤੀ) ਆਖਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਗੋਬਿੰਦ ਬਹੁਤ ਉੱਚਾ, ਵੱਡਾ ਅਤੇ 
ਬੇਅੰਤ ਹੈ। (ਉਹ) ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 
ਇਹ ਭੇਦ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਸ਼ ਹੀ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ।੫% 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਾਸਤਵ ਰੂਪ ਨੂੰ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਲੇ 
੧ ਰੰਗ ਵਾਲਾ, ਸੰਖ, ਚੱਕ੍ਰ ਤੇ ਗਦਾ ਧਾਰੀ ਆਦਿ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦਾ 
(ਖੰਡਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਦੇਹਧਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੋ, ਦੇਹ 
| ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਦਸੇ ਗਏ ਚਿੰਨਾਂ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਉਸ ਦਾ ਵਾਸਤਵ ਸਰੂਪ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ 
॥ ਉਹ 'ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ' ਹੈ, ਪਰ ਉਸ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਨੇਤਿ 


$ ਨੇਤਿ ਹੈ। 
1 ਉਦਿਆਨ ਬਸਨੰ ਸੰਸਾਰੰ, ਸਨਬੰਧੀ ਸਹਾਨ ਸਿਆਲ ਖਰਹ ॥ ਬਿਖਮ ਸਥਾਨ 
ਮਨ ਮੋਹ ਮਦਿਰੰ, ਮਹਾਂ ਅਸਾਧ ਪੰਚ ਤਸਕਰਹ ॥ ਹੀਤ ਮੋਹ ਭੈ ਭਰਮ ਭੁਮਣੰ, ਅਹੰ 
| ਫਾਂਸ ਤੀਖੂਣ ਕਠਿਨਹ ॥ ਪਾਵਕ ਤੋਅ ਅਸਾਧ ਘੋਰੰ, ਅਗਮ ਤੀਰ ਨਹ ਲੰਘਨਹ ॥ 
ਭਜੁ ਸਾਧਸੰਗਿ ਗੋਪਾਲ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਚਰਣ ਸਰਣ ਉਧਰਣ ਕ੍ਰਿਪਾ ॥ ੫੮ ॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦਿਆਨ=ਜੰਗਲ, ਉਜਾੜ, ਬੀਆਬਾਨ। ਬਸਨੰ=ਵਸਣ। ਸੰਸਾਰੰ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। 
 ਸਨਬੰਧੀ=ਸਾਥੀ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਵਾਸਤਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਾਨ=ਕੁੱਤੇ। ਸਿਆਲ=ਗਿੱਦੜ। ਖਰਹ=ਖੋਤੇ। ਬਿਖਮ 
ਭਉ ਸਥਾਨ=ਕਠਿਨ, ਔਖਾ ਥਾਂ। ਮਦਿਰੰ=ਨਸ਼ਾ। ਮਹਾਂ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਅਸਾਧ=ਨਾ ਸਾਧੇ (ਜਿਤੇ) ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ। 
 ਤਸਕਰਹ=ਚੋਗ ਹੀਤ=ਹਿਤ। ਭ੍ਰਮਣੰ=ਭਰਮ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਹੰ ਫਾਂਸ=ਹਉਮੈ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਤੀਖ਼੍ਣ=ਤਿੱਖੀ, ਤੇਜ਼ 
੧ ਕਠਿਨਹ=ਔਖੀ। ਪਾਵਕ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪੀ) ਅੱਰ॥ ਤੋਅ=ਪਾਣੀ (ਪਦਾਰਥ, ਭਾਵ ਰਿਧੀਆਂ _ਸਿਧੀਆੰ)। 
ਘੋਰੰ=ਭਿਆਨਕ। ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਤੀਰ=ਕੰਢਾ, ਕਿਨਾਰਾ। ਨਹ ਲੰਘਨਹ=ਨਹੀਂ ਲੰਘਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 
$ ਭਜੁ=ਸਿਮਗ। ਗੋਪਾਲ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਨੂੰ। ਉਧਰਣ=ਉਧਾਰ, ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ।੫੮। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਸਣਾ (ਮਾਨੋ ਇਕ) ਜੰਗਲ ਦਾ (ਵਸਣਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ) ਕੁੱਤੇ, ਗਿੱਦੜ, ਖੋਤੇ' 
| (ਦਰਗੇ ਜਾਨਵਰ ਇਸ ਦੇ) ਸਬੰਧੀ (ਸਾਥੀ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ ਭਾਵ ਜੀਅ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਕੁਤਿਆਂ ਗਿਦੜਾਂ ਤੇ 
| ਖੋਤਿਆਂ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਬੜੇ ਔਖੇ ਥਾਂ ਤੇ (ਘਿਰਿਆ ਧਿਆ ਹੈ ਜਿਥੇ) ਮੋਹ ਦਾ ਨਸ਼ਾ ਹੈ, (ਨਾਲ ਹੀ) 
ਨਾ ਸਾਥ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਪੰਜ ਚੋਰ ਵੀ ਵਸਦੇ ਹਨ। (ਫਿਰ ਇਥੇ) ਮੋਹ. ਹਿਤ ਭੈ ਤੇ ਭਰਮਣਾ ਭਟਕਣਾ ਹੈ, 
ਊਉ ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ ਤਿਖੀ ਤੇ ਕਰੜੀ ਫਾਹੀ ਹੈ। (ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ ਅਥਾਹ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਔਂਗ ਹੈ. ਜੋ 
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[ ੩੧੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ 
ਬੁਝਾਈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਪਾਣੀ (ਸਾਗਰ) ਹੈ. (ਜਿਥੇ ਪਹੁੰਚਣਾ ਹੈ ਉਹ) ਕਿਨਾਰਾ ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ, ਭਾਵ ਇਸ ਤੋਂ 
(ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਲੰਘਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ' ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, (ਉਸ) ਦੀ ਚਰਨ ਸੁਰਣ ਪਿਆ ਰਗੁ। (ਉਸ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ 
ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਇਸ ਬਿਖਮ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਉਧਾਰ (ਭਾਵ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ) ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ।੫੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੈ 
ਸੁਭਾਵਾਂ ਵਾਲੇ ਕੁਤੇ, ਗਿੱਦੜ, ਖੋਤੇ ਆਦਿ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਭੂ 
ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਦੀ ਖੇਹ ਖਬੜੀ ਉਡਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਚ ਅਸਾਧ ਚੋਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਭੂ 
ਇਕ ਸਾਧਨ ਹੈ, ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਚਰਨ-ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਤੇ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ ਉਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਭੂ 
ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਰਹੀਏ। ਭੂ 
ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਉਚਾ ਤੇ ਵੱਡਾ ਹੈ. ਇਹ ਦਸਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ 'ਅਪਾਰ' (ਬੇਅੰਤ) ਭੂ 
ਹੈ। ਹਾਂ, ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਹੋਂਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ][ 
ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਬਸਹਿ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ॥ ਨਾਨਕ, ਜਨ ਕਾ ਦਾਸਨਿ ਦਸਨਾ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੩ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਸਰੂਪ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ 'ਜਾਪੁ 
ਸਾਹਿਬ' ਦੇ ਆਰੰਭਕ ਛੰਦ ਵਿਚ ਹੀ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- | 
ਚਕ੍ਰ ਚਿਹਨ ਅਰੁ ਬਰਨ, ਜਾਤਿ ਅਰੁ ਪਾਤਿ ਨਹਿਨ ਜਿਹ॥ 
| ਰੂਪ ਰੰਗ ਅਰੁ ਰੇਖ ਭੇਖ, ਕੋਊ ਕਹਿ ਨ ਸਕਤਿ ਕਿਹ ॥ 
ਕਿਪਾ ਕਰੰਤ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਪਾਲਹ, ਸਗਲੂੰ ਰੋਗ ਖੰਡਣਹ ॥ ੍ 
ਸਾਧ ਸੰਗੇਣਿ ਗੁਣ ਰਮਤ ਨਾਨਕ, ਸਰਣਿ ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰਹ ॥ ੫੯॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰੰਤ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਗਲੂੰ=ਸਾਰੇ (ਉਚਾਰਨ-ਸਗਲਿਅੰ)। ਖੰਡਣਹ=ਨਾਸ਼ੁ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਸੰਗੇਣਿ=ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਰਮਤ=ਉਚਾਰਦਾ, ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੫੯। ਭੂ 
ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤੇ ਪਾਲਕ (ਜੀਵ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਤਾਂ ਜੀਵ ਭੂ 
ਦੇ) ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫਿਰ ਜੀਵ ਉਸ) ਪੂਰਨ ਪਰਮੇਸੁਰ ਭੂ 
[ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਉਸ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੫੯। | 
ਇਹ ਮਾਰਗ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਉਪਾਵਾਂ ਤੇ ਜਤਨਾਂ ਦੀ ਟੇਕ ਸਿਵਾਏ ਭੂ 
ਥਕੇਂਵੇ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹਉਮੈ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਹਉਮੈ ਦੀ ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਕੱਟੀ ਜਾਂਦੀ, ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋਣਾ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ, ਉਸ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਤੇ ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਭੂ 
ਵਜ ਇਹ ਇਹੋ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਹਨ। ਹੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ ੩੧ 


ਸਿਆਮਲੈ ਮਧੁਰ ਮਾਨੁਖੂੰ, ਰਿਦਯੰ ਭੂਮਿ ਵੈਰਣਹ ॥ 
ਨਿਵੰਤਿ ਹੋਵੰਤਿ ਮਿਥਿਆ, ਚੇਤਨੰ ਸੰਤ ਸੂਜਨਹ ॥ ੬9 ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਆਮਲੰ=ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਮੋਹਣੀ ਸੂਰਤ ਵਾਲਾ। ਮਧੁਰ=ਮਿੱਠਾ। ਮਾਨੁਖੂੰ=ਜੀਵ (ਉਚਾਰਨ- 
ਰ੍ ਮਨੁਖਿਅ) ਰਿਦਯੰ ਭੂਮਿ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਵੈਰਣਹ=ਵੈਰ। ਨਿਵੰਤਿ=ਨਿਵਣਾ, ਹੋਵੰਤਿ=ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੬ ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠ। ਚੇਤਨੰ=ਸਾਵਧਾਨ। ਸੂਜਨਹ=ਭਲੇ ਪੁਰਸ।੬੦। 
[[ ਅਰਥ: (ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਮਨੁੱਖ ਸੁੰਦਰ (ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲਾ) ਹੋਵੇ (ਅਤੇ) ਮਿਠ-ਬੋਲਾ ਹੋਵੇ, (ਪਰ 
|[ ਜੇ ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਵੈਰ (ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਬੀਜ) ਹੈ. ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ (ਦੂਜਿਆਂ ਅਗੇ) ਨਿਵਣਾ, 
ਹਉ (ਨਿਰਾ) ਝੂਠ ਭਾਵ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਸਜਣ (ਭਲੇ ਪੁਰਸੁ ਅਜਿਹੀ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖਾ ਤੋਂ 
ਸਦਾ) ਚੇਤੰਨ ਭਾਵ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੬੦। 


੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਸਿਆਮਲੰ ਮਧੁਰ ਮਾਨੁਖੂੰ ਰਿਦਯੰ ਭੂਮਿ ਵੈਰਣਹ ॥ 
ਹਉ ਨਿਵੰਤਿ ਹੋਵੰਤਿ ਮਿਥਿਆ, ਚੇਤਨੰ ਸੰਤ ਸ੍ਰਜਨਹ ॥ 
ਰੂਹ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
]£ ੧. __ ਜੋ ਪਰਮੇਸੂਰ ਸਿਆਮ ਰੰਗ ਵਾਲਾ ਔ ਮਧੁਰ ਬਾਣੀ ਵਾਲਾ ਰਾਮ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਆਦੀ ਪੁਰਸ਼ ਅਵਤਾਰ 
ਭਿ ਧਾਰਨੇਹਾਰਾ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਜੋ ਅਪਨੇ ਰਿਦੇ ਭੂਮੀ ਮੈ ਨਿਵਾਸ ਕਰਾਵਤੇ ਹੈਂ ਅਰਥਾਤ ਰਿਦੇ ਮੈ ਧਿਆਨ 
ਹੂ ਕਰਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨ ਸੰਤੋਂ ਕੇ ਵੈਰ ਵਿਰੋਧ ਕੋ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ। ਤਿਨ ਮਹਾਤਮਾਂ ਸੰਤੋਂ ਕੇ ਆਗੇ ਜੋ 
ਹੈ ਜਗਯਾਸੀ ਜਨ ਨਿਮ੍ਰਤ ਹੋਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨੋ ਕੋ ਤਿਨ ਸੰਤੋਂ ਕੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਤੇ ਜਗਤ (ਮਿਥਿਆ) ਝੂਠ ਰੂਪ 
ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਤਿਨ ਸੰਤ ਸਜਨੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰ ਓਹੁ ਜਗਯਾਸੀ ਚੇਤਨ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਜਾਤੇ ਹੈ 
(ਫਸ ਭ 
ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਮਿਠੇ ਮੂੰਹ ਦਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਵੈਰ ਹੋਵੇ ਉਸ ਦਾ ਨਿਵਣਾ 
੍ ਝੂਠਾ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤੋ! ਉਸ ਤੋਂ ਖੁਬਰਦਾਰ ਰਹਿਣਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
][ ੩ ਮਨੁੱਖ (ਵੇਖਣ ਨੂੰ) ਸੋਹਣਾ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਮਿਠ-ਬੋਲਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ-ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਵੈਰ (ਦਾ 
[| ਬੀਜ) ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ (ਦੂਜਿਆਂ ਅਗੇ) ਲਿਫਣਾ (ਨਿਰੀ) ਠੱਗੀ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਕਈ ਕਥਾ ਵਾਚਕ 'ਮਧੁਰ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਧੁਰਾ ਮਨੁਖ' ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਇਹ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ 'ਮਧੁਰ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਿਠ-ਬੋਲਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਮਧੁਰੇ ਮਨੁਖ ਬਾਰੇ 
ਭਉ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਚਿਹਮੇਗੋਈਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਹ ਵਖਰਾ ਵਿਸ਼ਾ ਹੈ, ਇਸ ਭੂ 
] ਸਲੋਕ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੨ ਅਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। [| 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਜੋ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ (ਨਿਰਗੁਣੀਆਰਾ ੧੫ ਅਪ੍ਰੈਲ 
॥ ੧੯੭੧) ਵਿਚ ਕੀਤੀ, ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ:- 
| "ਕਪਟੀ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਣੇ ਦਾ.ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿਆਮਲ ਸਾਂਉਲੇ ਤੇ ਸਲੋਨੇ ਨੂੰ 
| ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਤੋਂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਸੂਰਤ ਮੋਹ ਲੈਣੇ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇ ਤੇ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵੀ ਜਿਸ 
| ਦਾ ਮਿੱਠਾ ਹੋਵੇ, ਪਰ ਰਿਦੇ ਵਿਚ ਜਿਸ ਦੇ ਧ੍ਰੋਹ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨੀਉਣਾ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਧੋਖਾ 
ਦੇਵੇਗ। ਹੇ ਸੰਤ ਅਰ ਸਜਣ ਪੁਰਖੋਂ! ਐਸੇ ਪੁਰਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ। ਸੋ ਪ੍ਰਤੱਖ ਅਜ ਕਲ ਐਸੇ ਪੁਰਖ ਸਾਧਾਂ 
ਵਿਚ ਬੀ ਅਰ ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਬੀ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਸਾਧਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਐਸੇ ਐਸੇ ਰਿਸੁਟ ਪੁਸੁਟ ਰਸਨਾ ਦੇ ਚਤੁਰ ਕਥਾ 
| ਕਹਨੇ ਦਿਚ ਨਿਪੁਨ ਨਜ਼ਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੁਛੋ ਨਾ। ਹਿਰਦਾ ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਵਿਚ ਲੰਪਟ ਹੈ, ਸੇਰ ਸੇਰ' 
ਬਦਾਮ ਤੇ ਪਾ ਪਾ ਘਿਉ ਰੋਜ਼ ਚਟਮ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪਾਸ ਇਕਾਂਤ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਦੇ ਬਹਾਨੇ ਬੈਠਦੇ 
ਉਹਨ ਅਰ ਕੁਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਐਸਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਚੇਤ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਡੰਗੇ ਦਾ ਮੰਤ੍ਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਸੂਰਤ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਦੀ ਕੁੰਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਰਸਨਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੱਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਨਿੰਮ੍ਰਤਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਲਾਲ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਭੋਲੇ ਤੇ ਸੁਰਧਾਵਾਨਾਂ ਦਾ ਸੌਦਾ ਪਕਵਾਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਤਯਾਨਾਸ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਐਸੇ ਨਾਗ ਰੂਪ 
ਸਾਧਾਂ ਤੋਂ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਰਹਣਿ ਚਾਹੀਏ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਧਾਂ ਨੂੰ ਕਪਟੀ ਚੇਲੇ ਬੀ ਐਸੇ ਲਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਿਉਂ 
ਉ ਨਿਉਂ ਕੇ ਰੁਪਿਆ ਪੈਸਾ ਲੈਕੇ ਉਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਅਚੇਤ ਮੂੜਾ ਨ ਜਾਣੰਤ, ਘਟੰਤ ਸਾਸਾ ਨਿਤ ਪ੍ਰਤੇ ॥ ਛਿਜੰਤ ਮਹਾ ਸੁੰਦਰੀ 
ਕਾਇਆ. ਕਾਲ ਕੰਨਿਆ ਗ੍ਰਾਸਤੇ ॥ ਰਚੰਤਿ ਪੁਰਖਹ ਕੁਟੰਬ ਲੀਲਾ, ਅਨਿਤ ਆਸਾ 
ਬਿਖਿਆ ਬਿਨੋਦ ॥ ਭੁਰਮੰਤਿ ਭੂਮੰਤਿ ਬਹੁ ਜਨਮ ਹਾਰਿਓ, ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ 
॥ ੬੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਚੇਤ=ਬੇ-ਸਮਝ। ਮੂੜਾ=ਮੂਰਖ। ਨ ਜਾਣੰਤ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਦ। ਘਟੰਤ=ਘਫਦੇ ਹਨ। 
॥ ਸਾਸਾ=ਸੁਆਸ। ਨਿਤ ਪ੍ਰਤੇ=ਹਰ ਰੋਜ਼. ਸਦਾ ਹੀ। ਛਿਜੰਤਿ=ਛਿਜਦੀ ਹੈ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਾਇਆ=ਦੇਹੀ। 
ਕਾਲ ਕੰਨਿਆ=ਕਾਲ ਦੀ ਧੀ ਭਾਵ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ। ਗ੍ਰਾਸਤੇ=ਗ੍ਰਸ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਚੰਤਿ=ਰਚਦਾ ਹੈ। 
ਪੁਰਖਹ=ਮਨੁੱਖ। ਕੁਟੰਬ ਲੀਲਾ=ਪਰਵਾਰ ਦੀ (ਅਜਬ ਖੇਡ ਵਿਚ)। ਅਨਿਤ ਆਸਾ=ਨਿੰਤ ਨਾਹ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ 
ਝੂਠੀ ਆਸਾ। ਬਿਖਿਆ ਬਿਨੋਦ=ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਕ੍ਰਮੰਤਿ ਭ੍ਰਮੰਤਿ=ਭਟਕਦਿਆਂ ਭਟਕਦਿਆਂ। 
ਕਰੁਣਾ ਮਯਹ=ਦਇਆ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਭੂ।੬੧। 
ਅਰਥ: ਬੇ-ਸਮਝ, ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ (ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੁਆਸ ਘਟ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਤਿ 
ਸੋਹਣੀ ਕਾਇਆਂ ਛਿਜਦੀ ਭਾਵ ਖੀਣ (ਕਮਜ਼ੋਰ) ਹੁੰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਾਲ ਦੀ ਧੀ (ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ) 
ਗ੍ਰਸ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜ਼ੋਰ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ) 'ਗ੍ਰਸਤ ਜਾਤ ਬਲ ਜਰਣੀ' ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ (ਮੂਰਖ) 
| ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਅਜਬ-ਖੇਡ ਵਿਚ ਪਰਚ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਅਨਿਤ (ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੯ ੩੧੯ ] 
ਜੋਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭਰਮਦਿਆਂ ਭਰਮਦਿਆਂ ਹਾਰ ਰਿਆ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਥੇਂਕ ਟੁੱਟ ਗਿਆ ਹੈਂ, ਹੁਣੇ ਦਇਆ ਸਰੂਪ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਲੈ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਆਵਾਗਵਣ ਵਾਲਾ ਚੱਕਰ ਕਟਿਆ ਜਾਵੇ)।੬੧। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ''ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆ, ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ'' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ 
ਉ[ ਪ੍ਰਤਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਲ ਅਹੇਰੀ ਦਾ ਤੌਖਲਾ ਵੀ ਤੰਗ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਫਿਰ ਵੀ 
ਪਰਵਾਰਕ ਲੀਲਾ ਵਿਚ ਹੀ ਖਚਿਤ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਮਾਇਕੀ 
ਭਉ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਰਸਾਂ-ਕਸਾਂ ਦੀ ਅਨਿਤ ਆਸਾ ਅਤੇ ਬਨਿਤਾ-ਬਿਨੌਦ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਲੈ ਤਾਂ ਜੋ ਤੂੰ 
ਭੂ ਜਨਮ-ਮਰਣ ਦੇ ਚੱਕਰ ਚੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾ ਸਕੋਂ 


ਰ ਹੇ ਜਿਹਬੇ, ਹੇ ਰਸਗੇ, ਮਧੁਰ ਪ੍ਰਿਅ ਤੁਯੰ ॥ ਸਤ ਹਤੰ, ਪਰਮ ਬਾਦੰ, ਅਵਰਤ 
| ਏਥਹ ਸੁਧ ਅਛਰਣਹ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਮੋਦਰ ਮਾਧਵੇ ॥ ੬੨ ॥ 


ੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਹੈ ਜਿਹਵੇ=ਹੇ ਰਸਨਾ, ਹੇ ਜੀਭ । ਰਸਰੋ=ਰਸਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਨ ਵਾਲੀ। ਮਧੁਰ=/ਮਿੱਠੇ। 
][ ਪ੍ਰਿਆ=ਪਿਆਗੇ। ਤੁਯੰ=ਤੈਨੂੰ। ਸਤ=ਸਚ, ਸਚ ਦੀ (ਵਾਦੀ ਤੋ) ਹਤੱ=ਮਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਰਮ ਬਾਦੰ=ਵਡੇ ਵਡੇ 
ਨੂ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ। ਅਵਰਤ ਏਥਹ=(ਸੰਤ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਉਚਾਰਨ ਕਗ। ਸੁਧ ਅਛਰਣਹ=ਪਵਿੱਤਰ ਸੁਬਦ। 
[[ ਮਾਧਦੇ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ. ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ੬੨। 
| ਅਰਥ: ਹੇ ਰੱਸਾਂ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਵਾਲੀ ਰਸਨਾ! ਤੈਨੂੰ ਮਿਠੇ (ਪਦਾਰਥ) ਪਿਆਰੇ ਲਗਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਤੂੰ) 
| ਸਚ ਵਲੋਂ ਮਰ ਰਹੀ ਹੈਂ ਅਤੇ ਇਥੇ ਵਡੇ ਵਡੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ (ਫਸ ਰਹੀ ਹੈ), ਤੂੰ ਸੁੱਧ ਅਖਰ (ਭਾਵ ਗੋਬਿੰਦ 
ਹਉ ਦਮੋਦਰ ਮਾਧਵੇ ਦੀ ਬਾਣੀ) ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾ।੬੨। 
॥ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਹਬਾ ਨੂੰ ਇਹੀ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 

ਆਨ ਰਸਾ ਜੇਤੇ ਤੈ ਚਾਖੇ ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇਰੀ ਲਾਥੇ ॥ 

ਹਰਿ ਰਸ ਕਾ ਤੂੰ ਚਾਖਹਿ ਸਾਦੁ ॥ ਚਾਖਤ ਹੋਇ ਰਹਹਿ ਬਿਸਮਾਦੁ੧॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਰਸਨਾ ਪੀਉ ਪਿਆਰੀ॥ ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਹੋਇ ਤ੍ਰਿਪਤਾਰੀ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਹੈ ਜਿਹਵੇ ਤੂੰ ਰਾਮਗੁਣ ਗਾਉ ॥ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਧਿਆਉ॥ 

ਆਨ ਨ ਸੁਨੀਐ ਕਤਹੂੰ ਜਾਈਐ।। ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਈਐ॥੨॥ 

ਆਠ ਪਹਰ ਜਿਹਵੇ ਆਰਾਧਿ ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਠਾਕੁਰ ਆਗਾਧਿ ॥ 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ। ਹਰਿਗੁਣ ਗਾਵਤ ਰਸਨ ਅਮੋਲੀ ॥੩॥ 

ਬਨਸਪਤਿ ਮਉਲੀ ਫਲ ਫੁਲ ਪੇਡੇ ॥ ਇਹ ਰਸ ਰਾਤੀ ਬਹੁਰਿ ਨ ਛੋਡੇ ॥ 

ਆਨ ਨ ਰਸ ਕਸ ਲਵੈ ਨ ਲਾਈ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਭਏ ਹੈ ਸਹਾਈ॥੪॥[ਪੰ. ੧੮੦ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੫੯-੬੦- 


ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਅੰਧਾ ਤੇ ਧੰਧਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਲੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ 
| ਪਵਿੱਤਰ ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਏ। ਸਾਰੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਝਗੜੇ ਛੱਡ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਰ 
ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ, ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। 
| ਗਰਬੰਤਿ, ਨਾਰੀ ਮਦੋਨ ਮਤੰ ॥ ਬਲਵੰਤ, ਬਲਾਤ”ਕਾਰਣਹ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ 
ਨਹ ਭਜੰਤ, ਤ੍ਰਿਣ ਸਮਾਨਿ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜਨਮਨਹ ॥ ਹੇ ਪਪੀਲਕਾ ਗੂਸਟੇ, ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਮਰਣ 
॥ ਤੁਯੰ ਧਨੇ ॥ ਨਾਨਕ, ਅਨਿਕ ਬਾਰ ਨਮੋ ਨਮਹ ॥ ੬੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਬੰਤਿ=ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਰੀ=ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ। ਮਦੋਨ ਮਤੰ=ਕਾਮ ਵਾਸ਼ਨਾ ਵਿਚ 
ਮਤਾ ਹੋਇਆ। ਬਲਵੰਤ=ਬਲਵਾਨ। ਬਲਾਤਕਾਰਣਹ=ਧਕੇ ਸ਼ਾਹੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਧਿੰਗੋਜੋਰੀ ਭੋਗ ਕਰਨ ਬ 
0 ਵਾਲਾ। ਨਹ ਭਜੰਤ=ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ। ਤ੍ਰਿਣ ਸਮਾਨਿ=ਘਾਹ ਦੇ ਤੀਲੇ ਵਰਗਾ। ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਰ। 
॥ ਜਨਮਨਹ=ਜਨਮ, ਜੀਵਨ। ਪਪੀਲਕਾ=ਕੀੜੀ। ਗ੍ਰਸਟੇ=ਭਾਰੀ, ਭਾਵ ਮਹਾਨ। ਤੁਯੰ ਧਨੇ=ਤੇਰਾ ਧਨ। ਅਨਿਕ 
| ਬਾਰ=ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ। ਨਮੋ ਨਮਹ=ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ, ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੬੩। | 
ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਨਾਰੀ (ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ) ਕਾਮ ਵਾਸੁਨਾ ਵਿਚ ਮੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ 
ਹੈ. ਬਲਵਾਨ (ਹੋਣ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਪਰ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਾਲ) ਪਿੰਗੋਜ਼ੋਰੀ ਭੋਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ 
[ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ, (ਉਸ ਦਾ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੈ, (ਜੋ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਰੁਲ ਰਹੇ) ਘਾਹ ਦੇ 
[ ਤੀਲੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਹੇ ਕੀੜੀ! (ਜੇ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰਨ ਤੇਰਾ ਧਨ ਹੈ (ਤਾਂ ਤੂੰ ਉਸ ਬਲਵਾਨ ਮਨੁੱਖ 
| ਨਾਲੋ) ਭਾਰੀ, ਭਾਵ ਮਹਾਨ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇਂ ਹਨ ਕਿ ਨੀਵਿਆਂ ਨੂੰ ਉਚਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ 
[ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਮੇਰੀ) ਅਨੇਕ ਵਾਰੀ ਨਮਸਕਾਰ ਹੈ।੬੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਵਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸੁ ਜੋ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਬਲਵਾਨ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨਜਰ ਵਿਚ 
॥ ਉਸ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਨਿਕੰਮਾ ਹੈ। ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਕੀੜੀ ਵਤ ਨਿੰਮਰਤਾ 
ਰਖਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹਜ਼ਾਰ ਦਰਜੇ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸੁਰਜੀਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ 
ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕੀੜੀ ਤੁਲ ਨ ਹੋਵਨੀ, ਜੇ ਤਿਸ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰਹਿ' ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ। 
| ਤ੍ਰਿਣੰ ਤ ਮੇਰੰ, ਸਹਕੰ ਤ ਹਰੀਅੰ ॥ ਬੂਡੰ ਤ ਤਰੀਅੰ, ਊਣੰ ਤ ਭਰੀਅੰ ॥ 
ਅੰਧਕਾਰ, ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਉਜਾਰੰ ॥ ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਗੁਰ ਦਯਾਰੰ ॥ ੬੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤ੍ਰਿਣੰ ਤ=ਤੀਲੇ ਤੋਂ। ਮੇਰੰ=ਸੁਮੇਰ ਪਹਾੜ। ਸਹਕੰ ਤ=ਸੁਕਾ ਹੋਇਆ। ਹਰੀਅੰ=ਹਰਾ 
ਸਰਸਬਜ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੂਡੰ ਤ=ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ। ਤਰੀਅੰ=ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਣੰ ਤ=ਖਾਲੀ, ਸਖਣਾ। 
ਭਰੀਅੰ=ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਧਕਾਰ=ਹਨੇਰਾ। ਕੋਟਿ ਸੂਰ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਸੂਰਜ। ਉਜਾਰੰ=ਉਜਾਲਾ, ਰੋਸ਼ੁਨੀ। 
॥ ਖਿਨਵੰਤ=ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦਯਾਰੰ=ਦਇਆਲੂ।੬੪। 
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ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਬੇਨਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਗੁਰ- 

ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਜਾਣ, (ਉਹ ਜੀਵ) ਤੀਲੇ ਤੋਂ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸੁਕੇ ਤੋਂ ਹਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 

ਹੈ, ਡੁਬਦਾ ਹੋਇਆ ਤਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਖਾਲੀ ਤੋਂ ਭਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਘੁਪ ਹਨੇਰੇ ਚੋਂ ਕ੍ਰੜਾਂ ਸੂਰਜਾਂ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬੪। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੋ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ 
ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਭਾਵਕ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸਮਝਣਾ ਬੜਾ 
ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। 
ਕੱਖ ਤੋਂ ਸੁਮੇਰ ਹੋਣ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਲੋਭ ਨਾਲ ਹੌਲਾ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਇਓ ਲੋਭ ਸੰਗਿ 
ਹਉਰਾ) ਉਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਲੋਭ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਕੇ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਗਿਆ. ਮਹਾਨ ਗੌਰਵਤਾ 
ਦਾ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਅਉਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤਪਸੁ ਨਾਲ ਸੁੱਕ ਗਿਆ ਸੀ ਉਹ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ 
ਨਾਲ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਡੁਬ ਰਿਹਾ ਸੀ. ਉਹ ਹੁਣ ਤਰ 
ਗਿਆ। ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਮਨੁੱਖ, ਮਾਨੋ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ''ਅਰਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ 
ਕਟਿਆ ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਘਟਿ ਬਲਿਆ'' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ। 
ਬ੍ਰਹਮਣਹ ਸੰਗਿ ਉਧਰਣੰ॥ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ ਜਿ ਪੂਰਣਹ ॥ 
ਆਤਮ ਰਤੰ ਸੰਸਾਗਗਹੰ ਤੇ ਨਰ ਨਾਨਕ ਨਿਹਫਲਹ ॥ ੬੫ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਧਰਣੰ=ਉਧਰ ਜਾਂਦੇ, ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸਾਂਝ 
ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕੰਮ। ਜਿ=ਜੋ, ਜਿਹੜੇ । ਪੂਰਨਹ=ਪੂਰਨ, ਨਿਪੁੰਨ ਆਤਮ=ਆਪਣਾ ਆਪ, ਮਨ। ਰਤੰ=ਰੌਤਾ ਭੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗਹੰਤੇ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ: (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦਾ) ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ.ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮ 
(ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਿਚ) ਨਿਪੁੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਆਤਮਾ ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ (ਭਾਵ ਲੀਨ ਹੈ. ਉਹ) ਮਨੁੱਖ 
(ਆਪਣਾ ਜਨਮ) ਨਿਸਫਲ (ਗੁਜ਼ਾਰ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੬੫॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਸਪਸ਼ੁਟ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਬ੍ਰਾਹਮਣ' ਜਾਤਿ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ, 
[ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ-ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਗੈ। ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੋਤਿ-ਸਰੂਪ ਅਥਵਾ ਮੂਲ ਦੀ ਭੂ 
ਪਛਾਣ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਈ ਹੈ:-- 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ।। ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ।। __ [ਪੰਨਾ ੩੨੪ 
ਪਰ ਦਰਬ ਹਿਰਣੰ, ਬਹੁ ਵਿਘਨ ਕਰਣੰ, ਉਚਰਣੰ ਸਰਬ ਜੀਅ ਕਹ ॥ 


ਲਉ ਲਈ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਤਿਪਤਿ ਮਨ ਮਾਏ, ਕਰਮ ਕਰਤ ਸਿ ਸੂਕਰਹ ॥੬੬॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰ ਦਰਬ=ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਹਿਰਣੰ-ਚੁਰਾਂਦੇ। ਬਹੁ ਵਿਘਨ ਕਰਣੰ=(ਦੂਜੇ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਭੂ 
ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਰੋੜੇ ਜਾਂ ਰੁਕਾਵਟਾਂ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਚਰਣੰ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਰਬ ਭੂ 
| ਜੀਅ ਕਹ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ, ਲਉ=ਮੈਂ ਲਵਾਂ। ਲਈ=ਮੈਂ ਲੈ ਲਵਾਂ (ਭਾਵ ਨਿਰਾ ਲੈਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ) 1 
][ ਅਤਿਪਤਿ=ਅਤ੍ਰਿਪਤੀ, ਅਸ਼ਾਂਤ। ਮਨ ਮਾਏ=ਮਨ ਦੇ 'ਵਿਚ। ਕਰਮ ਕਰਤ=ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸਿ ਭੂ 
॥ ਸੂਕਰਹ=ਸੂਰਾਂ ਵਰਗੇ (ਭਾਵ ਗੰਦਗੀ ਖਾਣ ਵਰਗੇ)। ॥ 
ਿ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਜਾਂ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਲਈ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ, ਭੂ 
| (ਆਪਣੇ ਸੁਆਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ, ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਰੋੜੇ ਅਟਕਾਉਂਦੇ ਹਨ. (ਉਂਜ) ਸਾਰੇ ਭੂ 
][ ਜੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀ (ਚੰਗਾ ਕਰੋ, ਸਚ ਬੋਲੋ, ਚੋਰੀ ਨ ਕਰੋ) ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, (ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੂ 
|: ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਮੈਂ ਲਵਾਂ ਮੈਂ ਲੈ ਲਵਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਦੇ ਵੀ) ਹਉ 
ਹਉ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸੂਰਾਂ ਵਾਲੇ (ਗੰਦ-ਮੰਦ ਖਾਣ ਵਰਗੇ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ੬੬। 
[1 ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹਉ 
ਹੂ ਬ੍ਰਹਮ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਉਲਟ, ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਮੂੰਹ ਜੁਬਾਨੀ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨੇਕ ਬਣਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ [1 
[| ਆਪ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਣ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਸਦਾ ਅਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਲੈਣ ਹੀ ਭੂ 
[[ ਲੈਣ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਅਪਸੁਆਰਥੀ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਹਸ਼ਰ ਮਾੜਾ ਹੀ 1 
][ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਕਲ ਮੋਮਨਾ ਕਰਤੂਤ ਕਾਵੁਰਾਂ ਵਾਲਾ ਅਖਾਣ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁਖਾਂ ਤੇ ਠੀਕ ਘਟਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਮਤੇ ਸਮੇਵ ਚਰਣ, ਉਧਰਣੰ ਭੈ ਦੁਤਰਹ ॥ 

ਅਨੇਕ ਪਾਤਿਕ ਹਰਣੰ, ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਸੰਗਮ ਨ ਸੰਸਯਹ ॥੬੭॥੪॥ ਹਉ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤੇ=ਮਸਤ। ਸਮੇਵ=ਸਮਾਉਣਾ, ਲੀਨ ਹੋਣਾ। ਉਧਰਣੰ=ਉਧਰਦੇ ਹਨ। ਭੈ ] 
ਦੁਤਰਹ=ਡਰਾਉਣੇ ਤੇ ਔਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ। ਅਨੇਕ=ਅਨਗਿਣਤ। ਪਾਤਿਕ=ਪਾਪ ਰਿ 
| ਹਰਣੰ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਸੰਗਮ=ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਨ ਸੰਸਯਹ=ਕੋਈ ਸੰਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ£% _ ਭੂ 
| ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਣਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ] 
ਹ£ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਡਰਾਉਣੇ ਤੇ ਔਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ 
] ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਇਸ ਭੂ 
ਤਦ 


ਰਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਤਿਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮਉਜ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੂ 
ਭੂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਕਥਨ ਵਿਚ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਸੰਕਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਕਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਹ 
| ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਔਖੇ ਤਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ੍‌ 

ਰਿ ਢਹਦੀ ਜਾਇ ਕਰਾਰਿ, ਵਹਣਿ ਵਹੰਦੇ ਮੈ ਡਿਠਿਆ ॥ 


ਸੇਈ ਰਹੇ ਅਮਾਣ, ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੭ [| 
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ਗਾਥਾ 

ਭਾ ਸ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਅਨੁਸਾਰ ਗਾਥਾ ਇੱਕ ਛੰਦ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਉਂ ਆਰਯਾ ਅਤੇ ਗਾਹਾ ਭੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਭਾਸ਼ਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਪਾਲੀ ਅਤੇ ਹੋਰ 
ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਮਿਲੈ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ। 'ਲਲਿਤ- ਵਿਸ੍ਹਰ' ਆਦਿ ਬੋਧ ਧਰਮ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ' 
ਵਿਚ "ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ''ਗਾਥਾ' ਇਸੇ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਹਨ। ਕਈ ਅਗਯਾਨੀ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਗਾਥਾ ਦਾ 
ਅਰਥ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਅਲਪ ਵਿਦਯਾ ਦੇ ਕਾਰਣ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਯਾਕਰਣ ਵਿਰੁੱਧ 
ਆਥਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ।' 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਕੋਸ਼ੁ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਿਆਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਲ 
ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਬਦ ਦਾ ਬਦਲਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਾਕ੍ਿਰਤ ਸਰੂਪ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਵਿਆਕਰਣ ਨੇਮਾਂ ਦਾ ਪਾਬੰਦ 
ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ 'ਗੁਰ ਗਿਰਾਰਥ ਕੋਸੁ' ਵਿਚ 'ਗਾਥਾ' ਦੇ ਇਉਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 

ਸੰ- ਕਥਾ ਯਾ ਗਾਥਾ 'ਗੁੰਵ ਗੋਪਾਲ ਕਥੰ ਮਥੰ ਮਾਨ ਮਰਦਨਹ': ਕਥੰ ਕਥਨ ਯੋਗਯ ਗੋਪਾਲ ਕੀ ਕਥਾ ਜੋ 
ਗੁੰਫ-ਗੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੋ ਮਥੰ ਮਥਨ ਭਾਵ ਬਿਚਾਰਨੇ ਸੇ, ਮਾਨ ਕੋ ਮਲਨੇ ਵਾਲੀ ਹੈ. ਤੀਨ ਖਟ ਨੌ ਆਦਿ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ਛੰਦ 
ਜਿਨਾ ਦਾ ਨਾਮ ਲੋਕ ਬਿਸੁਨ ਪਦੇ ਬੋਲਤੇ ਹੈਂ। ਸਹੀ ਨਾਮ ਬਿਖਮ ਪਦੇ ਹੈ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਕੇ ਪਿੰਗਲੋਂ ਮੇਂ ਬਿਖਮ ਪਦ 
ਅਰਥਾਤ ਤੀਨ ਖਟ ਆਦਿ ਤੁਕਾਂ ਵਾਲੇ ਛੰਦ 'ਗਾਥਾ' ਨਾਮ ਸੇ ਲਿਖੇ ਹੈ। 

ਅਸਲ ਵਿਚ 'ਗਾਥਾ' ਸੁਬਦ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 'ਸਮਝਣੰ' ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਹੀ 
ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਗਾਥ ਤੇ ਗਾਥਾ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਇਉਂ 
ਉਪਲਬਧ ਹੈ:-- 

੧. ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਗੁਣ ਉਚਾਰਣ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਾਥ ॥ 


ਕਰਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮੁਰਾਰਿ ਮਾਧਉ, ਸੁਣਿ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਗਾਥ ॥ ਿੰਨਾ ੧੦੦੭ 
੨. ਸੁਨੀ ਨ ਜਾਈ ਸਚੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਾਥਾ ॥ 

ਰਾਰਿ ਕਰਤ ਝੂਠੀ ਲਗਿ ਗਾਥਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੬ 
੩ _ਮਹਰਾਜ਼ਰੋ ਗਾਥੁ ਵਾਹੂ ਸਿਉ ਲੁਭੜਿਓਂ, 

ਨਿਹਭਾਗੜੋ ਭਾਹਿ ਸੰਜੋਇਓ ਰੇ ॥ [ਪਿੰਨਾਂ ੭੧੫ 


'ਗਾਥਾ' ਦੇ ਅਰਥ- ਕਥਾ, ਪ੍ਰਸੰਗ. ਕਹਾਣੀ. ਉਪਦੇਸ਼ ਆਦਿ ਹਨ ਪਰ 'ਗਾਥ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਪਦਾਰਥ' ਵੀ 
ਹਨ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਗਾਥਾ' ਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਇਹ ਰਚਨਾ ੨੪ ਪਦਿਆਂ ਤੇ ਆਧਾਰਤ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਰਚਨਹਾਰ ਸ੍ਰੀ 
ਰ੍ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਛੇਵੇਂ, ਦਸਵੇਂ ਅਤੇ ਅਠਾਰਵੇਂ ਪਦੇ ਵਿਚ 'ਗਾਥਾ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸ 
ਬਾਣੀ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਅਤੇ ਮਨੋਰਥ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦੀ ਹੈ:-- 
ਉਂ- ਗਾਥਾ ਗੁੰਵ ਗੋਪਾਲ ਕਥੰ ਮਥੰ ਮਾਨ ਮਰਦਨਹ ॥ 
ਹਤੰ ਪੰਚ ਸਤਰੇਣ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਬਾਣੇ ਪ੍ਰਹਾਰਣਹ ॥੬॥ 
ਅ- ਗਾਥਾ ਗੂੜ ਅਪਾਰੰ, ਸਮਝਣ ਬਿਰਲਾ ਜਨਹ ॥ 
ਸੰਸਾਰ ਕਾਮ ਤਜਣੰ ॥ ਨਾਨਕ ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ।।੧੦॥ 
ਏ- ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਮਨ ਬਿਧ੍ਹ ਸਿਧ੍ਰ ਸਰਬ ਕੁਸਲਣਹ ॥ 
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੩੨੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ 


ਗਾਥਾ ਗਾਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਭਬੰ ਪਰਾ ਪੂਰਬਣਹ ॥ 

ਇਹ ਗਾਥਾ, ਛੰਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸੀਮਾਵਾਂ ਤੋਂ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈ। 

ਇਹਨਾਂ ਪਦਿਆਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਇਸ ਬਾਣੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਕਰਤਾਰੀ ਕਥਾ ਕਾਮ 
ਕੋ੍‌ਧ ਆਦਿ ਸੁਤਰੂਆਂ ਅਤੇ ਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਮਾਣ ਦਲ-ਮਲ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੈ। | 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕੁਲਾਹ ਧੰਧੜਿਆਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਧਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ 1 
ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਾਥਾ ਗਾਉਣ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਰਬ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਿਧੀ 
ਤੇ ਕੁਸ਼ਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਗਾਉਣ ਤੇ ਵੀਚਾਰਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣਾ ਭਵਿਖ ਹੀ ਉਜਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੈ, ਭਰ 
ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ ਤੇ ਸਾਧਕਾਂ ਨੂੰ ਆਵਾਗਉਣ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 1 

ਜੇ 'ਗਾਬਾ' ਸ਼ੁਬਦ ਉਤੇ ਸਲੇਸ਼ੁ ਅਲੰਕਾਰ ਲਾਗੂ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਵੀ ਢੁਕਵਾਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜਿਥੇ ਪੁਰਾਤਨ ਭੂ 
_ਖਿਖਮ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਉਥੇ 'ਗੂੜ੍ਹ ਕਥਾ' ਦਾ ਵੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਭਿ 


ਮਹਲਾ ੫ ਗਾਥਾ ॥ ਭੂ 
੧ਉਂ” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਰਪੂਰ ਪੁਹਪ ਸੁਗੰਧਾ, ਪਰਸ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ਭ 
ਮਲੀਣੰ ॥ ਮਜਾ ਰੁਧਿਰ ਦਰਗੰਧਾ, ਨਾਨਕ ਅਥਿ ਗਰਬੇਣ ਅਗਾਰਨਣੋ ॥ ੧ ॥ ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਥਾ=ਇਕ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਭਾਸਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਨਾਲ ਅਤੇ ਹੋਰ ਬੋਲੀਆਂ ਦੇ ਭੂ 
ਹਸ ਸ਼ਬਦ ਮਿਲੇ ਹੋਏ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ। ਲਲਿਤ=ਵਿਸਤਕ ਆਦਿਕ ਬੋਧ ਧਰਮ ਦੇ ਗ੍ਰੰਥ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਭੂ 
[| ਗਾਥਾ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮਝੇ ਬਿਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਅਲਪ ਵਿਦਯਾ ਦੇ ਕਾਰਣ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ ਭੂ 
| ਵਯਾਕਰਣ ਵਿਰੁੱਧ ਆਖਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਮ.ਕੋ.)। ਇਥੇ 'ਗਾਥਾ' ਬਾਣੀ ਦਾ 'ਨਾਂ' ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨੁਖਾ ਭੂ 
ਭਉ ਜੀਵਨ ਦਾ ਪਰਮਾਰਥ ਅਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਆਮਾਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਹੂ ਕਰਪੂਰ=ਮੁਸ਼ੁਕ, ਕਾਫੂਰ। ਪੁਹਪ=ਵੁੱਲ। ਸੁਗੰਧਾ=ਸੁਗੰਧੀਆਂ, ਖੁਸੁਬੂ (ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ)। ਪਰਸ=ਛੁਹ। ਭੂ 
][ ਮਲੀਣੰ=ਮਲੀਨ, ਗੰਦਾ-ਮੰਦਾ। ਮਜਾ=ਮਿੱਝ। ਰਧਿਰ=ਲਗੂ। ਦ੍ਰਗੰਧਾ=ਦੁਰਗੰਧੀਆਂ ਨਾਲ। ਅਕਿ=ਫਿਰ ਭੀ. ] 
] ਇਸ ਉਤੇ ਭੀ। ਅਗ੍ਹਾਨਣੋ=ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ੧। ੬ ਹੂ 
[| ਅਰਥ: ਮੁਸ਼ਕ ਕਾਫੂਰ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸੁਗੰਧੀਆਂ, ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਛੁਹ ਨਾਲ ਮੈਲੀਆਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਭੂ 
| ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵ ਇਸ (ਦੇਹੀ ਉਤੇ) ਜੋ ਮਿੱਝ, ਲਹੂ ਤੇ ਹੋਰ ਭੂ 
੬ ਦੁਰਗੰਧੀਆਂ ਨਾਲ (ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਤੇ) ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ੧ । ੍ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੀ ਬਣਾਵਟ ਬਾਰੇ ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਕਾਚ ਕੋਟੰ ਰਚੰਤਿ ਤੋਯੰ, ਲੇਪਨੰ ਰਕਤ ਚਰਮਣਹ ॥ [1 
ਨਵੰਤ ਦੁਆਰ ਭੀਤ ਰਹਿਤੰ. ਬਾਇ ਰੂਪ ਅਸਥੰਭਨਹ ।... [ਪੰਨਾ ੧੩੫੪ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ ੩੨੫ 
ਮਨੁੱਖ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਲਹੂ ਮਿਝ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੁਰਗੰਧੀਆਂ ਢਕੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਨਾਲ ਚੰਗੇ 
ਪਦਾਰਥ ਲਗ ਕੇ ਦੁਰਗੀਧੀ ਵਾਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


ਰੂਪ ਧੂਪ ਸੋਗੰਧਤਾ ਕਾਪਰ ਭੋਗਾਦਿ। 
[ ਮਿਲਤ ਸੰਗਿ ਪਾਪਿਸਟ ਤਨ ਹੋਏ ਦੁਰਗਾਦਿ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੦ 
| ਇਸ ਲਈ ਸਰੀਰਕ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨਾ ਮੂਰਖਪੁਣਾ ਹੈ:-- 

ਹਮਰੋ ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਸਨੋਹੀ ॥ 

ਕਾਹੇ ਰੇ ਨਰ ਗਰਬੁ ਕਰਤ ਹਹੁ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਝੂਠੀ ਦੇਹੀ। [ਪਿੰਨਾ ੬੬੨ 


ਪਰਮਾਣੋ ਪਰਜੰਤ ਆਕਾਸਹ, ਦੀਪ ਲੋਅ ਸਿਖੰਡਣਹ ।। 

ਗਛੇਣ ਨੈਣ ਭਾਰੇਣ, ਨਾਨਕ, ਬਿਨਾ ਸਾਧੂ ਨਸਿਧ੍ਰਤੇ ॥ ੨ ॥ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਮਾਣੋ=(ਪਰਮਅਣੂ) ਪਰਮਾਣੂ, ਅਤਿ ਸੂਖਮ ਅਣੂ ਜਿਸ ਦਾ ਹਿੱਸਾ ਨ ਹੋ ਸਕੇ। 
ਪਰਜੰਤ=ਪਰਯੰਤ ਤੀਕ, (ਆਖੁਰੀ ਹਦ) ਤਕ। ਆਕਾਸਹ=ਆਕਾਸੁ। ਦੀਪ=ਜਜ਼ੀਰੇ, ਟਾਪੂ। ਲੋਅ=ਲੋਕ। 
[| ਖੰਡਣਹ=ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੇ ਹਿੱਸੇ। ਗਛੇਣ=ਜਾਣਾ। ਨੈਣ ਭਾਰੇਣ=ਅਖਾਂ ਦੇ ਫਰਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਨ 
[ ਸਿਉ ਹੂ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਸਿੱਧੀ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪਰਮਾਣੂ ਜਿਤਨਾ ਅਤੇ ਸੂਖਮ ਅਣੂ (ਬਣ 
| ਕੇ) ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਉਡਦਾ (ਫਿਰੇ) ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਦੇ ਸਾਰੇ ਟਾਪੂ ਲੋਕ (ਅਤੇ) ਖੰਡ ਅਖ ਦੇ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨੇ ਸਮੇਂ 
ਹੈ ਵਿਚ ਫਿਰ ਆਵੇ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਆਪਣੀ 
ਭੂ ਮਨੌਰਥ ਸਿੱਧੀ ਵਿਚ) ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।੨। 
[॥ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰ 
ਤ਼ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ, ਜਾਂ ਹੋਰ ਚਮਤਕਾਰ ਵਿਖਾਉਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਨੂੰ ਭੈ 
][ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣਿ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਣਾ ਹੀ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਸਫਲਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ.ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ 
ਭੂ ਹਨ:-- 
| ਪਹਿਰਾ ਅਗਨਿ ਹਿਵੈ ਘਰੁ ਬਾਧਾ, ਭੋਜਨ ਸਾਰੁ ਕਰਾਈ॥ 

ਸਗਲੇ ਦੂਖ ਪਾਣੀ ਕਰਿ ਪੀਵਾ. ਧਰਤੀ ਹਾਕ ਚਲਾਈ॥ 

| ਧਰਿ ਤਾਰਾਜੀ ਅੰਬਰੁ ਤੋਲੀ, ਪਿਛੈ ਟੰਕੂ ਚੜਾਈ ॥ 
[| ਏਵਡੁ ਵਧਾ ਮਾਵਾ ਨਾਹੀ, ਸਭਸੈ ਲਥਿ ਚਲਾਈ ॥ 
ਰਿ ਏਤਾ ਤਾਣੁ ਹੋਵੈ ਮਨ ਅੰਦਰਿ, ਕਰੀ ਭਿ ਆਖਿ ਕਰਾਈ ।। 
ਜੇਵਡੁ ਸਾਹਿਬੁ ਤੇਵਡ ਦਾਤੀ, ਦੇ ਦੇ ਕਰੇ ਰਜਾਈ ॥ 


ਰਹ ਨਾਨਕ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਉਪਰਿ, ਸਚਿ ਨਾਮਿ ਵਡਿਆਈ। [ਪਿੰਨਾ ੧੪੭ 
] ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰਿੱਧੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਹਨ। ਇਸ 
ਉਤ ਬਹ ਦੀ ਜਨਿ 
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ਨੂੰ ੨੨< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ 
ਜਾਣੋ ਸਤਿ ਹੋਵੰਤੋ ਮਰਣੋ, ਦ੍ਰਿਸਟੇਣ ਮਿਥਿਆ ॥। 
ਕੀਰਤਿ ਸਾਥਿ ਚਲੁੰਥੋ, ਭਣੰਤਿ ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਸੰਗੈਣ ॥ ੩ ॥ 
ਪਦ _ਅਰਥ: ਜਾਣੋ _ਸਤਿ=ਅਟਲ _ਸਮਝੋ। _ਹੋਵੰਤੋ=ਹੁੰਦਾ ਹੈ। _ਮਰਣੌ=ਮਰਨਾ, _ਮੌਤ। 
ਦ੍ਰਿਸਟੇਣ=ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰ। ਮਿਥਿਆ=ਝੂਠਾ, ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। ਕੀਰਤਿ=ਪ੍ਰਿਭੂ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ, 
ਜਸ। ਸਾਥਿ=ਨਾਲ। ਚਲੰਥੋ=ਚਲਦੀ ਹੈ। ਭਣੰਤ=ਭਣਾ (ਆਖਦਾ ਹੈ)। ਸਾਧ ਸੰਗੈਣ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮੌਤ ਦਾ ਹੋਣਾ ਅਟਲ ਸਮਝੋ, ਇਹ ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ (ਸਭ) ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਵਸਤੂ ਨੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਕੇਵਲ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ 
ਬੈਠ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ) ਨਾਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦੋ ਗਲਾਂ ਦਾ ਠਿਸੁਚਾ ਬੰਨ੍ਹਾਇਆ ਹੈ। ਪਹਿਲੀ ਗਲ ਇਹ ਕਿ ਮੌਤ ਅਵੱਸ਼ ਹੈ, 
ਇਹ ਨਹੀਂ ਟਲ ਸਕਦੀ। ਦੂਜੀ ਗਲ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਨਗਿਣਤ ਪਦਾਰਥ ਇਕਠੇ ਕਰਦਾ ਹੈ, 
ਪਰ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ (ਨਾਮ ਕੀਰਤਨ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦ। ਇਸ 


ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ:- 
੧. ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੈ ਸੋ ਕਿਉ ਸੰਜੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੮ 
੨. ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ. ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰੁ ॥ 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ. ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੮੮ 


ਮਾਯਾ ਚਿਤ ਭਰਮੇਣ, ਇਸਟ ਮਿੜ੍ਰੇਖੁ ਬਾਂਧਵਹ ॥ 
ਲਬਧੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ, ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਅਸਥਾਨ ਗੋਪਾਲ ਭਜਣ ॥ ੪ । 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: _ਭਰਮੈਣ=ਭਰਮਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸਟ=ਪਿਆਗੇ। ਮਿਤ੍ੇਖੁ=ਮਿਤਰਾਂ। ਬਾਂਧਵਹ=ਸਨਬੰਧੀ। 
_ਲਬਧ੍ੰ=ਲੱਭ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਸੁਖ ਅਸਥਾਨੰ=ਸੁਖ ਦਾ ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ (ਮਨੁੱਖੀ) ਚਿਤ ਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰਾਂ ਤੇ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੇ (ਮੋਹ ਵਿਚ) ਭਰਮਾਂਦੀ ਹੈ ਭੂ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਤਮਿਕ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਭੂ 
ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਦਾ ਭਜਨ ਹੈ, ਜੋ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਲੱਭਦਾ ਹੈ।੪। ੍ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
1 ਮਾਇਆ ਦਾ ਕਰਮ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਭਟਕਾਉਣਾ ਹੈ। ਸਬੰਧੀਆਂ ਤੇ ਪਿਆਰੇ 
੬ ਮਿਤਰਾਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਾਉਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ। ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੨ 
੨. _ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ, ਤਾ ਕੀ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ। 
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ਭੁੱਲਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ ੩੨੭੩ 
ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ, ਦੂਖੁ ਗਇਆ ਹਰਿ ਗਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੦ 
ਮੈਲਾਗਰ ਸੰਗੇਣ, ਨਿੰਮੁ ਬਿਰਖ ਸਿ ਚੰਦਨਹ ॥ 
ਨਿਕਟਿ ਬਸੰਤੋ ਬਾਂਸੋ, ਨਾਨਕ, ਅਹੰਬੁਧਿ ਨ ਬੋਹਤੇ । ੫ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈਲਾਗਰ=ਮਲ ਪਹਾੜ ਤੇ ਉਗਿਆ ਬੂਟਾ, ਚੰਦਨ। ਸੰਗੇਣ=ਸੰਗਤ ਵਾਲਾ। ਨਿੰਮੁ 
][[ ਬਿਰਖ=ਨਿਮ ਬਿਰਖ ਦਾ ਫਲ ਕੌੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਛਾਂ ਠੰਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿ=ਵਰਗੇ। ਚੰਦਨਹ=ਚੰਦਨ। 
ਭ[ ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਬਸੰਤੋ=ਵਸਦਾ ਹੈ। _ਬਾਂਸੌ=ਬਾਂਸ। ਅਹੰਬੁਧਿ=ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ _ਕਰਕੇ। ਨ ਭੂ 
ਭੂ ਬੋਹਤੇ=ਸੁਗੰਧਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੫। ਰ੍ 
[| ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਨਿੰਮ ਵਰਗਾ ਰੁਖ ਵੀ ਚੰਦਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ ਤੈ 
ਹੂ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚੰਦਨ ਦੇ) ਨੇੜੇ ਬਾਂਸ ਦਾ (ਰੁੱਖ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ ਆਪਣੇ) ਅਹੰਕਾਰ 
ਭੂ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਕਾਰਨ ਸੁਗੰਧਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੂ 
ਬਾਂਸ ਉਚਾ ਕੱਦ ਹੋਣ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ ਆਕੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਦੂਜੇ ਕੋਲੋਂ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ। ਨਿੰਮ ਭੂ 
ਵਿਚ ਨਿੰਮਰਤਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਚੰਦਨ ਪਾਸੋਂ ਸੁਗੰਧੀ ਲੈ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਹੰਕਾਰੀ ਆਦਮੀ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ, ਨਿੰਮਰ-ਭਾਵੀ ਮਨੁੱਖ ''ਨਿਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ" ਵਾਲੀ ਗੌਰਵਤਾ ਖੱਟ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਊ 
ਦੇ ਦੋ ਸਲੋਕ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ ਚਾਨਣ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਕੂ 
੧. ਕਬੀਰ ਚੰਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ, ਬੇੜਿਓ ਢਾਕ ਪਲਾਸ॥ 
ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਰਹੇ, ਬਸੇ ਜੁ ਚੰਦਨ ਪਾਸਿ ॥੧੧॥ 
੨. ਕਬੀਰ ਬਾਂਸੁ ਬਡਾਈ ਬੂਡਿਆ, ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ ॥। ਭੂ 
ਚੰਦਨ ਕੈ ਨਿਕਟੇ ਬਸੈ, ਬਾਂਸੁ ਸੁਗੰਧੁ ਨ ਹੋਇ।੧੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ ਭੂ 
ਗਾਥਾ ਗੁੰਫ ਗੋਪਾਲ ਕਥੰ. ਮਥੰ ਮਾਨ ਮਰਦਨਹ ।। ਰਿ 
ਹਤੰ ਪੰਚ ਸਤ੍ਰੇਣ,ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਬਾਣੇ ਪ੍ਰਹਾਰਣਹ ।। ੬ ॥ | 
ਗ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਥਾ=(ਹਰੀ ਜਸ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੀ ਕਥਾ। ਗੁੰਫ=ਗੁੰਦਣਾ। ਕਥੰ=ਕਥਾ। ਭੂ 
] ਮਥੰ=ਮਥਣ, ਰਿੜਕਣ ਭਾਵ ਵਿਚਾਰਨ ਨਾਲ। ਮਰਦਨਹ=ਮਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਤੰ=ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਹਉ 
(ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੰਚ ਸਤ੍ਰੇਣ=ਪੰਜ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ। ਬਾਣੇ=ਤੀਗ। ਪ੍ਰਹਾਰਣਹ=ਚਲਾਉਣ ਨਾਲ।੬ 
ਅਰਥ: (ਇਸ) ਗਾਥਾ (ਬਾਣੀ) ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਕਥਾ ਗੁੰਦੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਇਸ ਕਥਾ ਦੇ) ਭੂ 
][ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਵੀਚਾਰਨ ਨਾਲ ਅਹੰਕਾਰ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਨਾਮ 
] ਦੇ ਤੀਰ ਚਲਾਉਣ ਨਾਲ ਪੰਜ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਸ਼ਤਰੂ (ਵੈਰੀ) ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੬। ਹੂ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਗਾਥਾ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਤੇ ਵੀਚਾਰਨ ਨਾਲ ਹੰਕਾਂਰ ਦਾ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਸ ਰਬੀ ਬਾਣੀ ਦੇ ਤੀਰ ਚਲਾਇਆਂ ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ) ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਮਾਣ ਦਲਿਆ-ਮਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- _ ਤੂਂ 
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ਧਾਵਉ ਦਸਾ ਅਨੇਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣੇ ॥ 
ਪੰਚ ਸਤਾਵਹਿ ਦੂਤ, ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਮਾਰਣੇ ॥ 
ਤੀਖਣ ਬਾਣ ਚਲਾਇ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਧ੍ਰਾਈਐ ॥ 
ਹਰਿ ਹਾਂ, ਮਹਾਂ ਬਿਖਾਦੀ ਘਾਤ, ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 
ਬਚਨ ਸਾਧ ਸੁਖ ਪੰਥਾ, ਲਹੰਥਾ ਬਡ ਕਰਮਣਹ ॥ 
ਰਹੰਤਾ ਜਨਮ ਮਰਣੇਨ, ਰਮਣੰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਹ ।। ੭ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਚਨ ਸਾਧ=ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਬਚਨ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਾਕ। ਸੁਖ ਪੰਥਾ=ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ 
| ਹੈ। ਲਹੰਥਾ=ਲਭਦਾ ਹੈ। ਬਡ ਕਰਮਣਹ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਰਹੰਤ=ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਨਮ ਭੈ 
_ਮਰਣੇਨ=ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਗ ਰਮਣੰ=ਉਚਾਰਨ (ਸਿਮਰਨ) ਨਾਲ।੭। 
ਅਰਥ: ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਵਿਚ) ਸੁੱਖਾਂ ਦਾ ਰਸਤਾ ਹੈ (ਪਰ 
ਇਹ) ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਲਾਲ ਲਭਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਉਚਾਰਨ 
ਨਾਲ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚਕਰ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ੍ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਾਧੂ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ, ਕਥਾਵਾਂ ਜੀਵਨ ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰਾ ਹਨ। ਇਹ ਧਰਮ ਦਾ ਸਹੀ ੍ 
| ਮਾਰਗ ਦਸਣ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ, ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- | 
੧. ਕਥੜੀਆਂ ਸੰਤਾਹ, ਤੇ ਸੁਖਾਊ ਪੰਧੀਆ ॥ 
ਨਾਨਕ. ਲਧੜੀਆ ਤਿੰਨਾਹ ਜਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹਤੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੧ 
੨. ਸੰਤਹੁ ਸਾਗਰੁ ਪਾਰਿ ਉਤਰੀਐ, ਜੇ ਕੋ ਬਚਨੁ ਕਮਾਵੈ ਸੰਤਨ ਕਾ, 
ਸੋ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਤਰੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੭ 
ਪਤਰ ਭੁਰਿ ਜੇਣ ਝੜੀਯੰ, ਨਹ ਜੜੀਅੰ ਪੇਡ ਸੰਪਤਾ ।। 
ਨਾਮ ਬਿਹੂਣ ਬਿਖਮਤਾ, ਨਾਨਕ, ਬਹੰਤਿ ਜੋਨਿ ਬਾਸਰੋ ਰੈਣੀ ॥ ੮ ॥ ਭੂ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਭੁਰਿ=ਭੁਰ ਕੇ। ਜੇਣ=ਜਿਹੜੇ। ਝੜੀਅੰ=ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਹ ਜੜੀਅੰ=ਨਹੀਂ ਜੜ੍ਹੇ ਜਾ ਭੂ 
| ਸਕਦੇ। ਪੇਡ ਸੰਪਤਾ=ਬ੍ਰਿਛ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲ। ਨਾਮ ਬਿਹੂਣ=ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ _(ਸਖਣਾ) 
ਉ ਬਿਖਮਤਾ=ਔਖਿਆਈ, ਮੁਸ਼ਕਲ। ਬਹੰਤਿ=ਵਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੋਨਿ=ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ। ਬਾਸਰੋ=ਦਿਨ। ਰੈਣੀ=ਰਾਤ। 
]॥ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੇ ਪੱਤੇ ਦਰਖਤ ਦੀਆਂ ਟਾਹਣੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਇਧਰ 
][ ਉਧਰ ਰੁਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਟਹਿਣੀਆਂ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਜੋੜੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਹੂ 
ਰਿ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਠਿਨਾਈ ਭੂ 
| (ਮੁਸ਼ਕਲ) ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਅੰਤ ਗੰਦੀਆਂ ਮੰਦੀਆ) ਜੂਨਾਂ ਦੇ (ਹੜ) ਵਿਚ ਵਹਿੰਦੇ (ਰੜ੍ਹਦੇ ਖੁਆਰ ਭੂ 


ਹੁੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)।੮। 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਹੜੀ ਚੀਜੁ ਮੂਲ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਵਿਛੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਖੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ 
ਖੁਰਾਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:-- 
੧. _ਤਰਵਰ ਵਿਛੁੰਨੇ ਨਹ ਪਾਤ ਜੁੜਤੇ ਜਮ ਮਗਿ ਗਉਨੁ ਇਕੇਲੀ।। 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ, ਸਦਾ ਫਿਰਤ ਦੁਹੇਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੬ 
੨. _ਪਬਰ ਤੂੰ ਹਰੀਆਵਲਾ, ਕਵਲਾ ਕੰਚਨ ਵੰਨਿ ॥ 
ਕੈ ਦੋਖਕੈ ਸੜਿਓਹਿ ਕਾਲੀ ਹੋਈਆ ਦੇਹੁਰੀ, ਨਾਨਕ ਮੈਂ ਤਨਿ ਭੰਗੂ 
ਜਾਣਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹਾਂ, ਜੈ ਸੇਤੀ ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ ॥ 


ਜਿਤੁ ਡਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੁੜੈ, ਚੜੈ ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੁ ॥੩੦॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 
੩. ਕਾਲੀ ਕੋਇਲ, ਤੂ ਕਿਤ ਗੁਨ ਕਾਲੀ । 
ਅਪਨੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਕੇ ਹਉ ਬਿਰਹੈ ਜਾਲੀ। [ਪੰਨਾ ੭੯੪ 


ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ ਉਸਨੂੰ ਇਹ 
ਦੁਰਲਭ ਜਨਮ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ, ਹੋਇ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ॥ 
ਜਿਉ ਬਨ ਫਲ ਪਾਕੇ ਭੁਇ ਗਿਰਹਿ. ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਡਾਰ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ । 
ਭਾਵਨੀ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ, ਲਭੰਤੰ ਬਡ ਭਾਗਣਹ ॥। 
ਹਰਿ ਨਾਮ ਗੁਣ ਰਮਣੰ. ਨਾਨਕ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਨਹ ਬਿਆਪਣਹ ॥੯॥ 
ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਭਾਵਨੀ=ਸੁਰਧਾ। _ਸਾਧ _ਸੰਗੇਣ=ਸੰਗਤ _ਵਿਚ। _ਲਭੰਤੰ=ਲਭਦੀ _ਹੈ। 
( ਬਡਭਾਗਣਹ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਰਮਣੰ=ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ। ਨਹ ਬਿਆਪਣਹ=ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ ਸਕਦੇ, ਭਾਵ 
[ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੇ। 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ) .ਸਰਧਾ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ 
ਭਉ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ( (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਉੱਚਾਰਨ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ' 
ਭਉ ਸਾਗਰ ਦੇ (ਦੁਖ) ਨਹੀਂ ਵਿਆਪ ਸਕਦੇ।੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭਾਵਨੀ (ਸ਼ਰਧਾ) ਵਿਚ ਬੜੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ। ਭਾਵਨੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ 


[ਜੜ ਇਹ ਦੇ ਪੁਤੁ ਹੈ ਗਈ ਵਿ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਧ ਮਿਲਦੀ ਹ- 
੧. ਹਰਿ ਭਾਉ ਲਗਾ ਬੈਰਾਗੀਆ, ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਮਨਿ ਰਾਖੁ॥। 
ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਸਰਧਾ ਊਪਜੈ, ਗੁਰਸਬਦੀ ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੁ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੭ 
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ਤਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ 
੨. ਹਰਿ ਗੁਣ ਹਿਰਦੈ ਟਿਕਹਿ ਤਿਸ ਕੈ, ਜਿਸੁ ਅੰਤਰਿ ਭਉ ਭਾਵਨੀ ਹੋਈ।। 
ਬਿਨੁ ਭੈ ਕਿਨੈ ਨ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨੁ ਭੈ ਪਾਰਿ ਨ ਉਤਰਿਆ ਕੋਈ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੧੫ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਬਿਤ ਨੰਬਰ ੧੧੧ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 
ਭਾਵਨੀ ਭਗਤ ਭਾਇ ਕੌਡੀ ਅਗਰ ਭਾਗੁ ਰਾਖੈ, 
ਤਾਹਿ ਗੁਰੁ ਸਰਬ ਨਿਧਾਨ ਦੇਤ ਹੈ॥ 
ਗਾਥਾ ਗੂੜ ਅਪਾਰੰ, ਸਮਝਣ ਬਿਰਲਾ ਜਨਹ ॥ 
ਸੰਸਾਰ ਕਾਮ ਤਜਣੰ । ਨਾਨਕ, ਗੋਬਿੰਦ ਰਮਣੰ ਸਾਧ ਸੰਗਮਹ ॥੧੦॥ ਭੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੂੜ=ਗੂੜ੍ਹੀ, ਡੂੰਘੀ। ਅਪਾਰੰ=ਪਾਰ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੀ। ਬਿਰਲਾ ਜਨਹ=(ਕੋਈ) ਭੂ 
ਵਿਰਲਾ ਸੇਵਕ-ਜਨ। ਕਾਮ=ਕਾਮਨਾ, ਵਾਸੁਨਾ। ਤਜਣੰ=ਛਡਣਾ। ਰਮਣੰ=ਉਚਾਰਦਿਆਂ, ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਸਾਧ ਭੂ 
| ਸੰਗਮਹ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ।੧੦। [| 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਹ) ਗਾਥਾ (ਬਾਣੀ ਜੋ) ਅਪਾਰ ਪਰਭੂ) ਦੀ (ਕਥਾ ਹੈ) ਬਹੁਤ ਹੀ ਡੂੰਘੀ ਹੈ ] 
ਸਮਝਣੀ (ਔਖੀ) ਹੈ, ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੀ (ਇਸ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਹੂ 
ਕਰਨ ਲਈ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ (ਮਾਇਆਵੀ) ਕੰਮ ਤਿਆਰਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ] 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ)ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ (ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਭੂ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੧੦। 1 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹ ਕਿਸੇ ਡੂੰਘੀ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਲਈ ਮਨ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਹੂ 
ਮਨ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਹੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤੰਗ ਕਰਦੀਆਂ ਰਹਿਣ, ਤਾਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਸਮਝਣਾ ਤੇ 
ਹ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਕਿਤੇ ਰਿਹਾ, ਮਨ ਸੁਣਨ ਤੋਂ ਹੀ ਅਸਮਰਥ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਗਾਥਾ ਨੂੰ ਗੂੜ੍ਹ ਕਹਿਣ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਭੂ 
ਰੋਕਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- | 
੧. ਫਰੀਦਾ ਜਿਨੀ ਕੰਮੀ ਨਾਹਿ ਗੁਣ, ਤੇ ਕੰਮੜੇ ਵਿਸਾਰਿ ॥ 


ਮਤੁ ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ, ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੫੯॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੧ 
੨. ਧੰਧੜੇ ਕੁਲਾਹ, ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ਹੇਕੜੋ ॥ 2 
ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਤੰਨ ਫੁਟੰਨਿ, ਜਿਨਾ ਸਾਂਈ ਵਿਸਰੈ।੧॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੩ 1 
ਸੋ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਮਰਨੇ ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਾਸੁਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ] 
ਗੂੜ੍ਹ ਕੱਥਾ ਦੀ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ। [| 


ਸੁਮੰਤ੍ਰ ਸਾਧ ਬਚਨਾ, ਕੋਟਿ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸਨਹ ॥ ] 
ਹਰਿ ਚਰਣ ਕਮਲ ਧ੍ਰਾਨੰ, ਨਾਨਕ, ਕੁਲ ਸਮੂਹ ਉਧਾਰਣਹ ॥ ੧੧॥ ] 
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ਰੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ ੩੩੧੩੩ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਮੰਤ੍ਰ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਮੰਤ੍ਰ ਉਤਮ ਉਪਦੇਸੁ। ਸਾਧ ਬਚਨਾ=ਸਾਧੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਬਚਨ। 
ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ। ਦੋਖ=ਪਾਪ ਬਿਨਾਸਨਹ=ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਧਾਲ੍ਰੰ=ਧਿਆਨ ਧਰਨ ਨਾਲ। ਕੁਲ 
ਸਮੂਹ=ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ। ਉਧਾਰਣਹ=ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਬਚਨ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ (ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾਤੇ ਅਤੇ) ਰ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ 


ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਹਟ ਨਾਨਕ ਜਰ ਜੀ ਫੁਰਉਂਦ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ 


ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ (ਉਹ ਮਾਨੋ ਆਪਣੀਆਂ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ ਨਿਬੜਦੇ 


$ ਹਨ।੧੧। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਸੁਕਤੀ ਹੈ। ਇਕ ਜਨਮ ਦੇ ਨਹੀਂ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਰ੍ਰੋੜਾਂ | 


ਹੂ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਕੇ ਬਚਨ ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹੋ ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਦੇ | 
ਉ[ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-- __ ਗੁਰ ਕਾ ਬਚਨ ਬਸੈ ਜੀਅ ਨਾਲੈ।.... [ਪਿੰਨਾ ੬੮੯ 


ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਾਰੀ ਬਣਦਾ | 


[ ਹੈ, ਉਹ ਇਕ ਨਹੀਂ, ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰਨਹਾਰਾ ਹੋ ਨਿਬੜਦਾ ਹੈ:-- 


ਜਿਹ ਠਾਕੁਰੁ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ ਭਯੋ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਤਿਹ ਪਿਆਰੁ। 
ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਓਂ. ਤਿਨ ਸਭ ਕੁਲ ਕੀਓ ਉਧਾਰੁ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਧੂ 

ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਸੈਣਹ । ਜੇਣ ਮਧ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਹ ॥ ਰ੍ 

ਮੁਕਤੇ ਰਮਣ ਗੋਬਿੰਦਹ । ਨਾਨਕ, ਲਬਧ੍ਰੰ ਬਡ ਭਾਗਣਹ ॥ ੧੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਬ: ਸੁੰਦਰ=ਸੋਹਣੇ। ਮੰਦਰ=ਘਗ। ਜੇਣ ਮਧ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ (ਉਚਾਰਨ-ਮਧਿਅ)। 


[| ਮੁਕਤੇ=ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਮਣ ਗੋਬਿੰਦਹ=ਜੋ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ (ਜਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। | 
ਉਇ ਲਬਧ੍ਰੰ=ਲਭਦਾ ਹੈ (ਉਚਾਰਨ-ਲਬਧਿਅੰ)। ਬਡਭਾਗਣਹ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ।੧੨। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਘਰ-ਮੰਦਰ ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਸੁਹਾਵਣੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਅਖੰਡ, 


[[ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਣ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ | 
[॥ (ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ ਸੰਗ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ | 


ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੧੨। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ 'ਬਸਤਾ ਤੁਟੀ ਝੁੰਪੜੀ' ਕਿਉ ਨਾ ਹੋਵੇ, 


ਹਉ ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰਿ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਦੇ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੈ:- 


੧_ ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ 
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੩ ੨੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 


੨. ਜਿਥੈ ਜਾਇ ਭਗਤੁ ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੩ 

੩. ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੫ 

੪. _ਧਰਤਿ ਸੁਹਾਵੀ ਸਫਲ ਥਾਨੁ, ਪੂਰਨ ਭਏ ਕਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੯ 

੫. ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਪਵਿਤੁ ਹੈ, ਜਿਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੪ ਭੂ 
ਹਰਿ ਲਬਧੋ, ਮਿਤ੍ਰ ਸੁਮਿਤੋ ॥ ਬਿਦਾਰਣ ਕਦੇ ਨ ਚਿਤੋ ॥ 
ਜਾ ਕਾ ਅਸਥਲੁ ਤੋਲੁ ਅਮਿਤੋ ।। 


1 
ਹ ਸੋਈ ਨਾਨਕ, ਸਖਾ ਜੀਅ ਸੰਗਿ ਕਿਤੋ॥੧੩॥ ਰ੍ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਬਧੋ=ਲਭਿਆ ਹੈ। ਸੁਮਿਤੋ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਿੱਤਗ ਬਿਦਾਰਣ=ਤੋੜਨਾ। ਜਾ ਕਾ=ਜਿਸ ] 
ਉ ਪ੍ਰਤੂ) ਦਾ। ਅਸਥਲੁ=ਅਸਥਾਨ। ਤੋਲੁ=ਵਜ਼ਨ ਭਾਵ ਗੌਰਵ। ਅਮਿਤੋ=ਅਮਿਣਵਾ ਹੈ। ਸੋਈ=ਓਹੀ ਪ੍ਰਭੂ) ਭੂ 
| (ਉਚਾਰਨ-ਸੁਈ)। ਸਖਾ=ਮਿੱਤਰ। ਜੀਅ ਸੰਗ=ਜੀਅ ਨਾਲ (ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ) ਕਿਤੋ=ਕੀਤਾ, ਬਣਾਇਆ। __ ਭੈ 
[ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਨੂੰ) ਹਰੀ, ਜੋ ਮਿਤਰਾਂ ਚੋਂ ਸ੍ਰੇਸਟ ਮਿਤਰ ਹੈ. ਲਭ ਪਿਆ ਹੈ। (ਉਹ ਹਰੀ) ਕਦੇ ] 
ਵੀ (ਆਪਣੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦਾ) ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਤੋੜਦਾ। ਜਿਸ (ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਿਤਰ) ਦਾ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਤੋਲ ਅਮਿਣਵਾ ਊ 
ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਉਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਿਹੜਾ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਦਿਲ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
[ (ਆਪਣਾ) ਮਿੱਤਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੧੩। [| 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ] 
| ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਕਈ ਮਿਤਰ ਹਨ ਪਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਓਹ ਬੋਲ ਕੁਬੋਲ ਨਾਲ ਦਿਲ ਤੋੜ ਗੰ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਅਧ ਚੰਗਿਆਈ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਬੜਕਾਂ ਮਾਰਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ] 
॥ ਸਕਦੇ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਦੇ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਸਾਥੀ ਲਭਿਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਭੂ 
| ਸਾਨੂੰ ਦਸ ਪਾਈ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਿਲ ਨਹੀਂ ਤੋੜਦਾ। ਉਹ ਬੇ-ਕੱਸਾਂ ਦਾ ਯਾਰ_ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ]ੂ 
ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ:- 
੧. _ਬਠਿ ਭੀਹਾਵਲੇ, ਹਿਕੁ ਸਾਥੀ ਲਧਮੁ, ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਹਰਿਨਾਮਾ॥ ਪੰ 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਕਾਮਾਂ। ਪਿੰਨਾ ੫੧੯ ਹੂ 
੨. _ਗੁਝੜਾ ਲਧਮੁ ਲਾਲੁ, ਮਥੈ ਹੀ ਪਰਗਟੁ ਥਿਆ ॥ | 
ਸੋਈ ਸੁਹਾਵਾ ਥਾਨੁ. ਜਿਥੈ ਪਿਰੀਏ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੂ ਵੁਠਿਆ ॥ ___ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ 
| ੩. ਮਿਤ੍ਰ ਘਣੋਰੇ ਕਰਿ ਥਕੀ. ਮੇਰਾ ਦੁਖੁ ਕਾਟੈ ਕੋਇ ॥ ਤੈ 
ਮਿਲਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੁਖੁ ਕਟਿਆ. ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਵਾ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭ ਹੂ 
ਅਪਜਸੰ ਮਿਟੰਤ ਸਤ ਪੁਤ੍ਰਹ ॥ ਸਿਮਰਤਬ੍‌ਰਿਦੈ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰਣਹ ॥ 
ਪ੍ਰੀਤਮ ਭਗਵਾਨ ਅਚੁਤ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤਾਰਣਹ ।।੧੪॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ੩੩੩ਛੈਡਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਅਪਜਸੰ=ਬਦਨਾਮੀ। _ਸਤ ਪੁਤ੍ਰਹ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਪੁੱਤਰ ਦੇ (ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਤੇ) ਹ 
][ ਸਿਮਰਤਬ੍ਰਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਮੰਤ੍ਰਣਹ=ਉਪਦੇਸ। ਪ੍ਰੀਤਮ=ਪਿਆਰਾ। ਭਗਵਾਨ=ਮਾਲਕ। | 
ਅਚੁਤ=ਅਬਿਨਾਸੀ। 
੍ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸ੍ਰੇਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਨਾਲ (ਕੁਲ ਦੀ ਪਿਛਲੀ) ਬਦਨਾਮੀ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਹ 
: (ਕਿਉਕਿ ਉਹ ਆਪਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿ ਗੁਰੰਤਰ ਸਿਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛਰਮਉਂਦ ਹਨ | 
ਭਉ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਪਿਆਰੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਮਾਲਕ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੪। [ 
1 ਪਿਛੇ ੧੧ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਸੁਮੰਤ੍ਰ ਸਾਧ ਬਚਨਾ' ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਲ ਧਿਆਨ ਦਿਉ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ 
ਉਠਦਿਆਂ ਬੈਠਦਿਆਂ ਗੁਰ-ਮੰਤ੍ਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕੁਲ ਦਾ ਨਾਂ 
ਭਉ ਰੌਸੁਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਕੁਲ ਦੀ ਬਦਨਾਮੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ, ਤਾਂ ਉਹ ਕਲੰਕ ਵੀ ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਭਉ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਮੰਤਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 
੧. ਚਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ, ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਰਿਦੈ ਚਿਤਾਰਿ॥ [ 
ਚਰਣ ਸਰਣ ਭਜੁ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੬-੭ | 
ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਣ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸੋਭਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- 


ਅਪਜਸੁ ਮਿਟੈ ਹੋਵੈ ਜਗਿ ਕੀਰਤਿ, ਦਰਗਹ ਬੈਸਣੁ ਪਾਈਐ ॥ 

ਜਮ ਕੀ ਤ੍ਰਾਸ ਨਾਸ ਹੋਇ ਖਿਨ ਮਰਿ, 

ਸੁਖ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਈਐ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੦੦ 

ਮਰਣੰ. ਬਿਸਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ ।। ਜੀਵਣ, ਹਰਿ ਨਾਮ ਧ੍ਰਾਵਣਹ ॥ 

ਲਭਣੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ।। ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਣਹ ॥ ੧੫ ॥ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰਣੰ=ਮਰਨਾ, ਮੌਤ। ਬਿਸਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦਹ=ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਵਿਸਰਨ। ਜੀਵਣੰ=(ਅਮਰ) 
][ ਜੀਵਨ। ਧ੍ਾਵਣਹ=ਧਿਆਉਣਾ। _ਲਭਣੰ=ਲਭਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਪੂਰਬਿ 
ਭੈ ਲਿਖਣਹ=ਪਹਿਲੇ, ਪਿਛਲੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ।੧੫। 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੋਬਿੰਦ (ਨਾਮ ਦਾ) ਵਿਸਰਨਾ ਮੌਤ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਿਆਉਣਾ 
ਹ[ (ਅਮਰ) ਜੀਵਨ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਨੂੰ) 
|[[ ਲਭਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ) ਹਰੀ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਲੇਖ ਲਿਖੇ ਹੋਣ੧੫। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

[1 ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਰਣ ਤੇ ਜੀਵਣ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ 
ਹੂ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- 
ਰਿ ੧_ ਸੋ ਜੀਵਿਆ ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ਸੋਇ । 
ਨ ਜੀਵੈ ਕੋਇ ॥ 
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੍ ੩੩੪- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 


ਜੇ ਜੀਵੈ ਪਤਿ ਲਥੀ ਜਾਇ ॥ ਸਭੁ ਹਰਾਮੁ ਜੇਤਾ ਕਿਛੁ ਖਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੪੨ 
ਸੋ ਜੀਵਤ ਜਿਹ ਜੀਵਤ ਜਪਿਆ ॥ 
ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ, ਨਾਨਕ ਨਹ ਛਪਿਆ ॥੨੧॥ [ਪੰਨਾ ੨੫੪ 
੩. ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਨਿ ਇਕੁ ਪਛਾਤਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੯ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣੋ ਮੁਰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਉ ਤੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਮਾਈ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਲੇਖਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਦਸਨ ਬਿਜੂਨ ਭੁਯੰਗੀ, ਮੰਤ੍ਰੰ ਗਾਰੁੜੀ ਨਿਵਾਰੰ ॥ 


ਬ੍ਰਾਧਿ ਉਪਾੜਣ ਸੰਤੰ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਬਧ ਕਰਮਣਹ ।। ੧੬ ।। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦਸਨ=ਦੰਦ। ਬਿਹੂਨ=ਬਿਨਾ। ਭੁਯੰਗੰ=ਸੱਪ। ਮੰਤ੍ਰੰ=ਮੰਤਰ ਨਾਲ। ਗਾਰੁੜੀ=ਸਪ ਦੀ ਬ 
ਭ ਜ਼ਹਿਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਾਂਦਰੀ। ਨਿਵਾਰੰ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਧਿ=ਰੋਰ॥ ਉਪਾੜਣ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ 
ਇ ਟਾਲਾ। ਲਬਧ=ਲਡਦਾ ਹੈ। ਕਰਮਣਹ=ਕਰਮ (ਭਾਗਾ) ਨਾਨ।੧੬। 
| ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ) ਸਪ ਦਾ ਮੰਤਰ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਮਾਂਦਰੀ ਸਪ ਦੀ ਜ਼ੁਹਿਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਉਸ 
ਉ ਨੂੰ ਦੰਦ ਹੀਣਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਬੀ-ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾਮ) ਮੰਤ੍ਰ ਨਾਲ 
ਇ (ਜੀਵ ਦੇ ਆਧਿ, ਬਿਆਧਿ ਉਪਾਧਿ ਤਿੰਨੇ ਰੋਗ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ 
| ਲਭਦਾ ਹੈ।੧੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| "ਸਰਬ ਰੋਗ ਦਾ ਅਉਖਧ ਨਾਮੁ'' ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ, ਪਰ ਅਜੇ ਤਕ ਇਸ ਤੇ ਸਾਡਾ 
੬ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਬੱਝਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਅਸੀਂ ਹਕੀਮਾਂ, ਵੈਦਾਂ, ਡਾਕਟਰਾਂ ਕੋਲ ਜਾਂਦੇ ਹਾਂ। ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ 
ਡਾਕਟਰ ਵੈਦ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦੀ ਦਵਾਈ ਦੇ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨ ਦੇ ਰੋਗ ਉਹ ਨਹੀਂ ਕਟ 
ਸਕਦੇ। ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਕਰਨ ਦਾ ਮੰਤਰ ਸਿਵਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੋਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਹ ਦਵਾਈ ਹੈ 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ:- 
ਦਸ ਦਿਸ ਖੋਜਤ ਮੈਂ ਫਿਰਿਓ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ । 
ਮਨ ਬਸਿ ਆਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜੇ ਪੂਰਨ ਕਿਰਪਾ ਹੋਇ।੧॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੮ 
ਇਥੇ ਸੰਤ ਪਦ ਆਦਰਵਾਚੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ-ਮੰਤਰ ਦਾ ਦਾਤਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਹੈ।; ਫਿਰ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗਦੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਪਰਸਾਦੰ ਗੁਰ ਦਰਸਨਹ' ਵਾਲੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਇਸ ਵੀਚਾਰ 
ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਜਥ ਕਥ ਰਮਣੰ, ਸਰਣੰ ਸਰਬਤ੍ਰ ਜੀਅਣਹ ॥ 
ਤਥ ਲਗਣ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਨਕ ॥ ਪਰਸਾਦੰ ਗੁਰ ਦਰਸਨਹ । ੧੭ ॥ 
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[੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ੩੩੫ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਥ ਕਥ=ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਰਮਣੰ=ਰਵ ਰਿਹਾ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਸਰਣੰ=ਸਰਨ। ਸਰਬਤ੍ਰ ਜੀਅਣਹ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਤਥ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ਪਰਸਾਦੰ=ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। 
ਗੁਰ ਦਰਸਨ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ। 

ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ (ਵੇਖੋ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਸਾਰੇ 
ਭੂ ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਰਣ (ਆਸਰਾ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ 
ਭੂ ਦਰਸਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ (ਸੱਚਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ।੧੭। 

[ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

1 ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਲਗਦਾ ਹੈ, 'ਸਾਚੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹਮ ਤੁਮ 
| ਸਿਉ ਜੋਰੀ॥ ਤੁਮ ਸਿਉ ਜੋਰਿ ਅਵਰ ਸੰਗਿ ਤੋਰੀ' ਦਾ ਮੁਢ ਬਝਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਹੈ ਤਾਂ ਜਿੱਥੇ ਕਿੱਥੇ ਵੇਖੋ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਨਾਲ 'ਹਰਿ ਰੰਗ ਸਹਜੇ ਮਾਣੁ' 


1 ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ ਮਨ ਬਿਧ੍ਰੰ।। ਸਿਧ ਸਰਬ ਕੁਸਲਣਹ ॥ 
ਗਾਥਾ ਗਾਵੰਤਿ, ਨਾਨਕ, ਭਬੰ ਪਰਾ ਪੂਰਬਣਹ ॥ ੧੮ ॥ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ=ਚਰਨਾਰ ਬਿੰਦ ਭਾਵ ਕਮਲ ਸਾਰਖੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ। ਬਿਧ੍ਰੰ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਿਧ੍ਰੰ=ਸਿਧ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਰਬ=ਸਾਰੇ। ਕੁਸਲਣਹ=ਸੁਖ, ਕਲਿਆਣ 
| ਗਾਥਾ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਵਾਲੀ ਗੂੜੀ ਕਥਾ। ਗਾਵੰਤ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਭਬੰ=ਭਾਵੀ, ਭਾਰ॥ ਪਰਾ 
ਪੂਰਬਣਹ=ਬਹੁਤ ਪਹਿਲਾਂ ਕਾਲ ਦੇ। ਰਿ 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਉਸ 
][ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਕੁਸਲ (ਸੁਖ ਅਨੰਦ) ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਬੀ-ਗੁਣਾਂ ਦੀ) 
| ਗਾਥਾ (ਓਹੀ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ) ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗ ਹੋਣ।੧੮। | 
॥ ਬਾਰਹਮਾਹ ਮਾਝ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿ:-- 
|| ਪੋਖਿ ਤੁਖਾਰੁ ਨ ਵਿਆਪਈ. ਕੰਠਿ ਮਿਲਿਆ ਹਰਿ ਨਾਹੁ ॥। 

ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ਚਰਨਾਰਬਿੰਦ, ਦਰਸਨਿ ਲਗੜਾ ਸਾਹੁ ।। 

ਓਟ ਗੋਵਿੰਦ ਗੋਪਾਲ ਰਾਇ, ਸੇਵਾ ਸੁਆਮੀ ਲਾਹੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੩੫ 
੍ ਜੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ ਦਾ ਭੌਰਾ ਬਣ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਭੂ 
[ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਾਥਾ ਗਾਉਣ ਦਾ ਸੰਜੋਗ ਉਸ ਵਡਭਾਗੇ ਪੁਰਸ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਤ 
| ਮੱਥੇ ਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਭਾਗ ਹੋਣ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 1 
1 ੧_ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ. ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ ਭ 
੨. ਮਤ ਕੋਈ ਜਾਣਹੁ ਅਵਰੁ ਕਛੁ. ਸਭ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥਿ ॥ ਲਿ 


੬, 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 


ਸਰਬ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪਾਏ ਸੰਗਿ ਸੰਤਨ ਸਾਥਿ ॥ (ਿੰਨਾ ੮੧੪ 
ਸੁਭ ਬਚਨ ਰਮਣੰ ਗਵਣੰ, ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ ਉਧਰਣਹ ॥। 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ, ਨਾਨਕ, ਪੁਨਰਪਿ ਜਨਮ ਨ ਲਝੂਤੇ ॥ ੧੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਭ ਬਚਨ=ਸੋਹਣੇ ਬੋਲ। ਰਮਣੰ=ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ। ਗਵਣੰ=ਗਮਨ ਕੌਰਨ ਨਾਲ 
ਸਾਧ ਸੰਗੇਣ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਉਧਰਣਹ=ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਨਰਪਿ=ਫੇਰ, ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਲੜ੍ਹਤੇ=ਨਹੀਂ 
ਲਭਦਾ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਬੋਲ 
ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਦਾ) ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ 
ਭ ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ (ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ) ਮੁੜ ਕੇ (ਕੋਈ) ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੯। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਸੁਭ ਬਚਨ ਬੋਲਿ ਗੁਨ ਅਮੋਲ ॥। ਕਿੰ ਕਰੀ ਬਿਕਾਰ ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੨੯ 


॥ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੈ ਕਿ ਮੁੜ ਕੇ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ:- 
ਰਾਜ ਧਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਮੇਰੈ ਸਰਬਸੋ ਗੋਬਿੰਦ ॥ 
ਸਾਧ ਸੰਗਮਿ ਲਾਭੁ ਪਾਇਓ, ਨਾਨਕ ਫਿਰਿ ਨ ਮਰੰਦ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਮੁਕ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 


ਵਡੈ ਭਾਗਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਇਆ॥ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ।[ਪੰ. ੮੦੫ 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਣ ਸਾਸਤ੍ਰ ਬੀਚਾਰੰ । ਏਕੰਕਾਰ ਨਾਮ ਉਰ ਧਾਰੰ ।। 
ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ ਸਗਲ ਉਧਾਰੰ । ਬਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਕੋ ਤਾਰੰ ॥੨੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬੀਚਾਰੰ=ਵੀਚਾਰ। ਏਕੰਕਾਰ=ਇਕੋ ਇਕ. ਇਕ-ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ! ਉਰ 
ਧਾਰੌ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਾਲ। ਕੁਲਹ ਸਮੂਹ=ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ। ਉਧਾਰੰ=ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਕੋ=ਕੋਈ। 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਏਕੰਕਾਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਵੇਦਾਂ ਪੁਰਾਣਾਂ 

ਉ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ (ਆਦਿ) ਦਾ ਵੀਚਾਰ (ਸੁਤੇ) ਹੀ ਅੰਦਰ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਨਾਮ) ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਤੇ (ਜਗਤ ਦੇ) 

ਉ ਸਾਰੇ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ ਵਡੇਭਾਗਾਂ 
ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ।੨੦। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ੩੩੭ 
'ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਗਿਆ, ਉਥੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ, ਕਿਸੇ ਗਿਆਨ- 
ਧਿਆਨ ਦੀ ਘਾਟ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਕੁਲਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਸਾਰੇ ਸੰਗੀਆਂ ਸਾਥੀਆਂ 
ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਦਾ ਵਸੀਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਜਿਸੁ ਮਨਿ ਵਸੈ ਨਰਾਇਣੋ, ਸੋ ਕਹੀਐ ਭਗਵੰਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭ 
੨. _ ਵਡਭਾਗੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਵਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੧ 
੩. _ ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ਜਿਸੁ ਨਾਮਿ ਪਿਆਰੁ॥ ਤਿਸ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰੈ ਸੰਸਾਰੁ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ 
ਸਿਮਰਣੰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੰ, ਉਧਰਣੰ ਕੁਲ ਸਮੂਹਣਹ ॥ 
ਲਬਧਿਅੰ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣਿ, ਨਾਨਕ, ਵਡਭਾਗੀ ਭੇਟੰਤਿ ਦਰਸਨਹ ॥੨੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਿਮਰਣੰ=ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ _ਨਾਲ। ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮੰ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਉਧਰਣੰ=ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੁਲ ਸਮੂਹਣਹ=ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ। ਲਬਧਿਅੰ=ਲਭਦਾ ਹੈ। ਸਾਧ 
ਸੰਗੇਣ=ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਭੇਟੰਤਿ=ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਦਰਸਨਹ=ਦਰਸੁਨ 
(ਕਰਦੇ ਹਨ)।੨੧। 
ਅਰਥ: ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਿਮਰਨ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਲਭਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ (ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ 
ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੇ) ਦਰਸਨ ਮਿਲਦੇ ਹਨ।੨੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ, ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਤਾਰਕ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਵਡਭਾਗੀ 
ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਓ) ਨਾਵੈ ਨੋ ਲੋਚੈ ਜੇਤੀ ਸਭ ਆਈ ॥ ਨਾਉ ਤਿਨਾ ਮਿਲੈ ਧੁਰਿ ਪੁਰਬਿ ਕਮਾਈ ॥ 
ਜਿਨੀ ਨਾਉ ਪਾਇਆ ਸੇ ਵਡਭਾਗੀ. ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮਿਲਾਇਦਾ।।੧੩।[ਪੰ_ ੧੦੬੪ 
ਅ) ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਤਿਨਾ ਕਉ ਮਿਲਿਆ, ਜਿਨ ਕਉ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿ ਪਾਇਆ।। [ਪੰਨਾ ੬੪੪ 
ਸਰਬ ਦੋਖ ਪਰੰਤਿਆਗੀ, ਸਰਬ ਧਰਮ ਦਿ੍‌ੜੰਤਣ:। 
ਲਬਧੇਣਿ ਸਾਧ ਸੰਗੇਣਿ, ਨਾਨਕ, ਮਸਤਕਿ ਲਿਖ੍ਰਣ :।। ੨੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਬ ਦੋਖ=ਸਾਰੇ ਪਾਪ! ਪਰੰ ਤਿਆਗੀ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਨ ਤਿਆਗੀ। ਸਰਬ 
ਧਰਮ=ਸਾਰੇ ਧਰਮ। ਦ੍ਰਿੜੰਤਣਦ=ਪੇਂਕੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਲਭਧੇਣਿ=ਲਭਦੇ ਹਨ। ਸਾਧ ਸੰਗੇਗਿ=ਸਾਧ ਸੰਗਤ 
ਵਿਚੋਂ ਮਸਤਕਿ=ਮੌਥੇ ਉਤੇ। ਲਿਬ੍ਰਣ=ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਲੇਖ। 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਚੰਗਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ 
ਹੋਵੇ ਉਹ) ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਿਆਗੀ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
(ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਦਾਤਿ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਲਭ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੨੨। 
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ਫੂਲ ੨੨" ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 
ਹ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਾਰੀ ਗਲ ਮੱਥੇ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਭਾਗ ਵੀ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਹੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗੀ ਅਤੇ 
ਹ ਸਾਰੇ ਧਰਮਾਂ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਓ_ ਜਾ ਕੋ ਭਾਗੁ ਤਿਨਿ ਲੀਓ ਰੀ ਸੁਹਾਗੂ, 
ਹ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰੇ ਹਰੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ ਗੁਰਮਤਿ, 
ਹਉ ਬਲਿ ਬਲੇ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲੇ, 
ਹ ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਜਪਿ ਭਈ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ਨਿਹਾਲ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੯੬ 
ਅ ਜਾ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ ਸਿ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 
| ਤਾ ਕੀ ਪੂਰਨ ਆਸ, ਜਿਨ ਸਾਧ ਸੰਗੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੫੭ 
ਹ ਹੋਯੋ ਹੈ ਹੋਵੰਤੋ ਹਰਣ ਭਰਣ ਸੰਪੂਰਣ :॥ 
| ਸਾਧੂ ਸਤਮ ਜਾਣੋ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਾਰਣੰ ॥ ੨੩ ॥ [1 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਯੋ=ਜੋ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਹੈ=ਜੋ ਹੁਣ ਹੈ। ਹੋਵੰਤੋ=ਜੋ ਅਗੇ ਨੂੰ ਹੋਵੇਗ। ਹਰਣ=ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ] 
ਵਾਲਾ। ਭਰਣ=ਭਰਨ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੰਪੂਰਣ:=ਸੰਪੂਰਨ, ਮੁਕੰਮਲ ਹੈ। ਸਾਧੂ= 1 ਸਤਮ ਭੂ 
ਜਾਣੋ=ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ, ਸਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ। ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਾਰਣੰ=ਪ੍ਰੀਤਿ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ। 
੍ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ (ਸਭ ਦਾ ਪੇਟ) ਭਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਸਦਾ ਹੀ) ਭੂ 
| ਸੰਪੂਰਨ (ਤੇ ਪਰੀਪੂਰਨ) ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਪ੍ਰੀਤ ਪਾਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਭੂ 
੬ ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਜਾਣੋ੧੨੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ ਇਹ ਨਿਸੁਚਾ ਪੱਕਾ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
ਅਤੇ ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਕਈ ਬੈਕੁੰਠ ਨਾਹੀ ਲਵੈ ਲਾਗੇ ॥ ਮੁਕਤਿ ਬਪੁੜੀ ਭੀ ਗਿਆਨੀ ਤਿਆਗੇ॥ 
ਏਕੰਕਾਰ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗੁਰ ਦਰਸਾਇਣਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੮ [॥ 
ਸੁਖੇਣ ਬੈਣ ਰਤਨ, ਰਚਨ ਕਸੁੰਭ ਰੰਗਣ :॥. 
ਰੋਗ ਸੋਗ ਬਿਓਗੀ, ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਨ ਸੁਪਨਹ । ੨੪ ॥ [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਖੇਣ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਬੈਣ=ਬਚਨ। ਰਤਨੰ=ਰਤਨ। ਰਚਨੰ=ਖਚਿਤ ਹੋਣਾ। ਕਸੁੰਭ ਭੂ 
ਰੰਗਣ-=ਕਸੁੰਭੜੇ ਦੇ ਕੱਚੇ ਰੰਗ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸੋਗ=ਚਿੰਤ। ਬਿਓਰੰ=ਵਿਜੋਗ, ਵਿਛੋੜਾ। 
ਸੁਪਨਹ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ।੨੪। 
ਅਰਥ: (ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਰਤਨਾਂ ਵਰਗੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ (ਜਿਹੜੇ ਭੂ 
ਊ[ ਜੀਵ) ਕਸੁੰਭ ਦੇ (ਕਚੇ ਰੰਗ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਖਚਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਭੂ 
] . ਕੋਇ 


(੨੨੦੨੨ ੨੩੩੨੩੨੮੭੨੩< ੩੦੭ 2੩੦੬੬੬੫੫੦੫੪੪੦੦੦੬੫੦੦੦੦੪੦੦੦੫੦੦੬੯੨੦੬੬੦੦੬੦੦੬੬੦੦੦੦ 
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ਰੋਗ ਚਿੰਤਾ'ਤੇ ਵਿਛੋੜਾ ਹੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ) ਸੁਖ (ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ।੨੪। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੁਖੇਣ ਬੈਣ ਰਤਨੰ, ਰਚਨ ਕਸੁੰਭ ਰੰਗਣ%। 
ਵਖ ਵੱਖ ਅਰਥ: 
ਜਿਨ ਜੀਵੋਂ ਕੀ ਸੁਖੋਂ ਕੇ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ ਕੇ ਰਤਨ ਰੂਪ ਬਚਨੌ ਮੈਂ (ਰਤਨ) ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀ ਹੋਤੀ ਐਂ 
ਕਸੁੰਭੇ ਕੇ ਰੰਗ ਸਮ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਸੁਖੋਂ ਮੈਂ ਰਚ ਰਹੇ ਹੈਂ । ਫਸ 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਖ. ਵੇਸਵਾ ਆਦਿ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਤ ਪੁਰਸ਼, ਦੁਖ ਤੇ 
ਰੋਗਾਂ ਸੋਗਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਨਾਨਕ! (ਮਾਇਆ) ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ (ਮਾਇਆ ਸੰਬੰਧੀ) ਸੁਖਦਾਈ ਸੋਹਣੇ ਬੋਲਾਂ 
ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਿਹਾ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਰਤਨੰ' ਨੂੰ 'ਰਤ ਨੰ' ਕਰਕੇ 'ਪ੍ਰੀਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ' ਜਿਵੇਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਚਣ ਕਾਰਨ ਹੀ 
ਰੋਗ ਸੋਗ ਤੇ ਬਿਉਗ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਸੁਖਦਾਇਕ ਬਚਨ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਅਸਲ ਵਿਚ | 
ਮਾਇਕੀ ਰੰਗ-ਤਮਾਸੈ ਕਸੁੰਭੇ ਦੇ ਫੁਲਾਂ ਵਾਂਗ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਖ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਇਸ ਮਾਇਆ 
ਦੇ ਝੂਠੇ ਰੰਗਾਂ ਤੇ ਬੋਲਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾ ਵਿਚ ਬੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਦੇ ਵੀ 
ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ। 'ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ' ਵਾਲੇ ਅਜ਼ਥ ਮੂਲ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਸਰੂਪਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੇ ਗਏ, ਭਾਵਕ 
ਅਰਥ ਹਨ। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਮਾਇਆ ਜਾਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖ ਕਿਥੇ? ਸੁਖ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਰਤਨ ਰੂਪੀ ਅਮੋਲਕ 
ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਦਿਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਉਹ ਰੋਗ, ਸੋਗ, ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ 
ਫਸੇ ਹੋਏ ਦੁਖ ਹੀ ਪਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੁਖ ਨਸੀਬ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ:-- 
੧. ਸਤਗੁਰ ਤੇ ਜੋ ਮੁਹ ਫੇਰਹਿ, ਮਥੇ ਤਿਨ ਕਾਲੇ ॥ 
ਅਨਦਿਨੁ ਦੁਖ ਕਮਾਵਦੇ, ਨਿਤ ਜੋਹੇ ਜਮਜਾਲੇ ॥ । 
ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਦੇਖਨੀ, ਬਹੁ ਚਿੰਤਾ ਪਰਜਾਲੇ ।। ਪਿੰਨਾ ੩੦ ਰਿ 
੨. ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਰਤੀਤਿ ਨ ਆਵਈ. ਨਾਮਿ ਨ ਲਾਗੋ ਭਾਉ ॥ ॥ 
ਸੁਪਨੈ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ, ਦੁਖ ਮਹਿ ਸਵੈ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫ ॥॥ 
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੩੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 


ਫੁਨਹੈ 


ਗੁਰੂ-ਛੰਦ ਦਿਵਾਕਰ (ਰਚਿਤ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ' ਜੀ ਨਾਭਾ) ਵਿਚ ਇਸ ਛੰਦ ਦਾ ਸਰੂਪ ਇਉਂ 
| ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 

੍ ''ਪੁਨਹਾ- ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਹਰਿ ਹਾਂ' 'ਚਾਂਦ੍ਰਾਯਣ' 'ਪਰਿਹਾਂ' ਅਤੇ 'ਫੁਨਹਾ' ਭੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਲਖਣ-ਚਾਰ ਚਰਣ, ਪ੍ਰਤਿ ਚਰਣ ੨੧ ਮਾਤ੍ਰਾ, ਪਹਿਲਾ ਵਿਸ੍ਰਾਮ ੧੧ ਪਰ. ਜਗਣਾਂਤ ਦੂਜਾ ੧੦ ਪਰ ਭੂ 

ਰਗਣਾਂਤ ਉਦਾਹਰਣ:- ਤੂ 
ਪੰਚ ਸਤਾਵਹਿ ਦੂਤ, ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਮਾਰਣੋ। [ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਫੁਨਹੇ ਮ: ੫ ਤ੍ਰੈ 
ਇਸ ਛੰਦ ਦੇ ਅੰਤਮਿ ਚਰਣ ਦੇ ਆਦਿ ਹੈ! ਹਰਿ ਹਾਂ! ਹੋ! ਫਰੀਦਾ! ਬਜੀਦਾ! ਆਦਿਕ ਸੰਬੋਧਨ ਅਤੇ ਭੂ 
| ਨਾਮ ਕਵਿ ਦਾ ਇੱਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਲਗਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ. ਅਰੁ ਓਹ ਮਾਤ੍ਰਾ ਦੀ ਸੰਖਯਾ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭੈ 
| 'ਫੁਨਹਾ' ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਪੁਨਹ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਤਦਭਵ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਸੰਬੋਧਨ ਭੂ 
|[ ਪਦ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਦੁਹਰਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਹਾਂ' ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਭੂ 
ਉ ਹੈ।' [1 
1 ਹਿੰਦੀ ਸਾਹਿਤ ਵਿਚ ਇਹ ਛੰਦ 'ਅੜਿਲ' ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਦਾਦੂ ਵਜੀਦ ਆਦਿ ਸੰਤ ਕਵੀਆਂ ਨੇ ਭੂ 
][ ਇਸ ਛੰਦ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ 'ਫੁਨਹੇ' ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠਾਂ 'ਹਰਿ ਹਾਂ' ਹੇਠ ੨੩ ਛੰਦ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਇਹ ] 
ਹ[ ਕਹਿਣਾ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਾਲੀ ਦਾ ਨਾਂ 'ਹਰਿ ਹਾਂ' ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਛੰਦ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਲਿਖੇ ਹਨ, 
|: ਇੰਕ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਵਿਆਹ ਤੋਂ ਦੋ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
] ਹੋ ਚੁਕੀ ਸੀ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਕਿਹੜੀ ਸਾਲੀ ਸੀ?। ਗੁਰਗਦੀ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਵਰਤਣੀ ਕਿਵੇਂ ] 
| ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦੀ ਸੀ। 1 
੍ ਇਸ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਰਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਸੰਸਕਾਰ ਬਣਦੇ ਅਤੇ ਭੂ 
ਜੀਵ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਹੀ ਅਗਲੇ ਜਨਮ ਦਾ ਧੁਰਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭੂ 
| ਸਾਰਾ ਪਰਪੰਚ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਲੋਕ-ਲਾਜ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸੰਪਰਕ ਬਣਾਇਆਂ ਹੀ ਨਾਮ-ਚਿੰਤਨ ] 
ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਭਰਮਾਂ ਤੇ ਰੋਗਾਂ ਨੂੰ ਕਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। 1 


3 


[ਦਾ 
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ਵਨਹੇ ਮਹਲਾ ੫ ।। 
ਰਿ ਕਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਹਾਥਿ ਕਲੰਮ ਅਰਮਿ, ਮਸਤਕਿ ਲੈਖਾਵਤੀ ॥ 
]| ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ ਸਭ ਸੰਗਿ. ਅਨੂਪ ਰੂਪਾਵਤੀ ॥ ਉਸਤਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ, ਮੁਖਹੁ 
[ ਤੁਹਾਰੀਆ ॥ ਮੋਹੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ. ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ ॥ ੧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਫੁਨਹੇ=ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਦੇ 'ਪੁਨਹ' ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਕ੍ਰਿਤ ਰੂਪ 'ਫੁਨ' ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਇਆ ਜਿਸ 
ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਫੁਨਹਾ=ਇਕ ਛੰਦ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਅੰਤਲੀ ਤੁਕ ਦਾ ਪਦਾ 'ਹਰਿ ਹਾਂ' ਹਰੇਕ 
| ਛੰਦ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ 'ਫੁਨਹੇ' ਹੈ. ਇਹ ਛੰਦ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ੧੧4੧੦ ਮਾਤ੍ਰਾ ਦਾ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ੩੪੧ | 

| 

ਹ 

| 

ਹ 

ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹ 


8 ਹਾਥਿ=ਰੱਥ ਵਿਚ। ਅਗੰਮ=ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂੰ। ਮਸਤਕਿ=ਮਥੇ ਉਤੇ। ਲੇਖਾਵਤੀ=ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ। 
।  ਉਰਝਿ ਰਹਿਓ=ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਭ ਸੰਗਿ=ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ। ਅਨੂਪ ਰੂਪਾਵਤੀ=ਹੇ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ 
: ਰੂਪ ਵਾਲੇਂ। ਉਸਤਤਿ=ਵਡਿਆਈ। ਮੁਖਹੁ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਤੁਹਾਰੀਆ=ਤੁਹਾਡੀ। ਮੋਹੀ=ਮੈਂ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ। ਦੇਖਿ ਭੂ 
ਹ[ ਦਰਸੁ=ਦਰਸ਼ੁਨ ਵੇਖ ਕੇ। ਬਲਿਹਾਰੀ=ਮੈਂ ਬਲਿਹਾਰ (ਸਦਕੇ) ਜਾਵਾਂ।੧। 
] ਅਰਥ: ਹੇ ਅਪਹੁੰਚ ਪ੍ਰਭੂ! (ਤੇਰੇ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਲਮ ਹੈ (ਜੋ ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ (ਲੇਖ) 
। ਲਿਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਹੇ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ ਵਾਲੇ! (ਤੂੰ) ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਉਲਝਾ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਮਿਲਿਆ 
8 ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਭਾਵ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਕਿਸੇ ਵੀ ਜੀਵ ਦੇ) ਮੁਖ ਤੋਂ ਤੇਰੀ (ਪੂਰੀ) ਵਡਿਆਈ ਨਹੀਂ ਆਖੀ 
ਭਿ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਤੇਰਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ (ਮੇਰੀ ਜਿੰਦ) ਮੋਹੀ ਗਈ ਹੈ।੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਆਪੇ ਲੇਖਣਿ ਆਪਿ ਲਿਖਾਰੀ, ਆਪੇ ਲੇਖੁ ਲਿਖਾਹਾ ।੧॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੬ 
ਰ੍ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਕਲਮ ਹੈ. ਉਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਹੈ, ਉਹ ਅਗੰਮ ਹੈ, ਉਥੋਂ 
][! ਤੀਕ ਕਿਸੇ ਜੀਵ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਉਸ ਦੀ ਅਦਿੱਸ ਕਲਮ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ 
| ਉਹ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਨੂੰ ਬਿਆਨ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
][ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ "ਮੋਹੀ ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰੀਆ"' ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ 1 
| ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੜੀ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮੋਹੀ ਗਈ ਤਾਂ 
ਹੂ ਸੁੱਧ ਬੁਧ ਕਿਥੇ ਰਹੀ? ਵਿਸਮਾਦ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ, ਸਦਕੇ, ਵਾਰੀ, ਘੋਲ-ਘੁਮਾਈ. ਆਖਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਭੂ 
॥ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੋਰ ਗਲਬਾਤ ਅਥਵਾ ਸਾਰੀ ਕਹਾਣੀ ਹੀ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 
। ਮਰਿਮਾ ਕਰੀ ਨ ਜਾਇ, ਗੁਰ ਸਮਰਥ ਦੇਵ ॥ 


ਗੁਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ, ਅਪਰੰਪਰ ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪਿੰਨਾ ੫੨੨ 
ਮਹਿਮਾ ਜਾ ਕੀ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ॥। ਹੋਇ ਨਿਹਾਲੁ, ਦੇਇ ਜਿਸੁ ਧੀਰ॥ ਕਲੀ 
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੩੪੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 


ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਬੈਸ ਕਿ ਕੀਰਤਿ ਮੈ ਕਹਾਂ ਅਰਪੀ ਸਭੁ ਸੀਗਾਰੁ, ਏਹੁ [ 
ਜੀਉ ਸਭੁ ਦਿਵਾ ॥ ਆਸ ਪਿਆਸੀ ਸੇਜ, ਸੁ ਕੰਤਿ ਵਿਛਾਈਐ ॥ ਹਰਿਹਾਂ ਮਸਤਕਿ 
ਹੋਵੈ ਭਾਗ, ਤ ਸਾਜਨੁ ਪਾਈਐ ॥੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ. ਮੈਂ, ਅਰਪੀਂ, ਸੀਗਾਰ, ਦਿਵਾਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿ=ਵਿਚ। ਬੈਸ ਕਿ=ਬੈਠ ਕੇ। ਕੀਰਤਿ=ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਗ। ਮੈ ਕਹਾ=ਮੈਂ ਆਖਾਂ। 
ਅਰਪੀ=ਮੈਂ ਭੇਟ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਏਹੁ ਜੀਉ=ਇਹ ਜਿੰਦ. ਸਰੀਰ। ਦਿਵਾ=ਮੈ ਦੇ ਦਿਆਂ। ਆਸ ਪਿਆਸੀ=ਆਸ 
ਦੀ ਤਿਹਾਈ। ਸੇਜ=(ਹਿਰਦਾ) ਸੇਜ। ਕੰਤਿ=ਕੰਤ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ। ਵਿਛਾਈਐ=ਵਿਛਾਈ ਹੈ। ਹਰਿ ਹਾਂ=ਹਾਂ, ਠੀਕ 
ਹੈ, ਹੇ ਸਖੀਏ!। ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਪਾਈਐ=ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ! ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸੰਤ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ (ਆਪਣੇ 
ਪ੍ਰਾਨ ਪਿਆਰੇ ਦੀ) ਮੈਂ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਾਂ। (ਆਪਣਾ) ਸਾਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਅਤੇ) ਜਿੰਦ ਸਭ ਕੁਝ (ਉਸ 
ਪਿਆਰੇ ਦੀ) ਭੇਟ ਕਰ ਦਿਆਂ। (ਦਰਸੁਨ) ਆਸ ਦੀ ਤਿਹਾਈ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ) ਕੰਤ ਨਾਲ (ਅਨੰਦ ਮਾਣਨ ਭ 
ਲਈ ਹਿਰਦਾ ਰਹ ਨੈਜਾ ਵਿਭਾਈੀ ਹੋਰ) ਦੋ ਸਪੀ! ਜੇ ਮਥੇ ਤੇ ਸਿਲਾਬ ਗਾਲ ਹੋਣਾਤਾ ਨੀ ਸਾਜ਼ 
ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
(੧) ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਬੈਸ ਕਿ, ਕੀਰਤਿ ਸੈ ਕਹਾਂ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
£ ੧___ ਸੰਤੋਂ ਕੀ ਸਭਾ ਮੈ ਬੈਠ ਕਰਕੇ (ਕਿ) ਜੋ ਕੀਰਤੀ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਮੈ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ। [ਫਸ 
੨. ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ ਆਪ ਦੀ ਕਿ - ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਕੀਰਤੀ ਕਹਾਂ ਭਾਵ 
ਆਪ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਸਤਤੀ ਮੈਂ ਕਹਿ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। ਅਥਵਾ- ਕਿ=ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭੂ 
ਭਗਤੀ ਦੇ ਤਾਈਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਿਨਾਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਖੇ ਬੈਠ ਕੇ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਮੈਂ ਭੀ ਆਪ ਜੀ ਭੂ 


ਦੀ ਕੀਰਤਨ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। [ਸੰਸ 
੩. __ (ਹੇ ਸਹੇਲੀ! ਮੇਰੀ ਇਹ ਤਾਂਘ ਹੈ ਕਿ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਬਹਣ-ਖਲੋਣ ਹੋ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਭੂੰ 
ਰਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੀ ਰਹਾਂ। [ਦਰਪਣ 
੪. _ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ (ਜੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ) ਕਿ ਮੈਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਜਸ ਕਰਾਂ। 
[ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗਿਆਨੀ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਬੈਸ. ਭੂ 
ਮਗਰੋਂ _ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜੋ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਰਿ 
ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸੰਤ ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਉਸਤਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਦਿਲੀ ਇਛਾ ਪ੍ਰਰਟ ਕੀਤੀ ਹੈ 
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ਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ੩੪੩ ਭੈ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
1 ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਮਨਮੋਹਣੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਬਿਆਨ | 
[[ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਦਰਸਨ ਪਿਆਸੀ ਜਿੰਦ, ਪਤੀ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕੇਵਲ ਕੀਰਤੀ ਦੀ ਸਧਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ, ਸਗੋਂ | 
ਭੂ ਆਪਣਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਆਦਿ ਸਭ-ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਛਕ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਮਾਇਆਵੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਹ 
[[ ਵਲੋ. ਕਮ ਵਾਸਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ. ਧਨ ਪਰਤੀ ਲਈ ਕੀ ਕੁਝ ਦੇਣ ਲਈ ਤਿਆਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਨਾਂ | 
॥ ਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਲੋਭੀ ਜੀਵ ਸਥੂਲ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੀ ਭੇਟ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ, | 
[| ਪਰ ਸੂਖਮ ਬ੍ਿਤੀ ਦੀ ਛੁਹਾਂ ਤੋਂ ਉਹ ਅਰਿਆਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਰਥਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਬਹੁਤ 
ਹੈ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਜੇ ਸਿਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਲਗਨ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੇ ਸੰਕਲਪ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ 
ਹੈ, ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਆਤਮਘਾਤੀ 
ਹ[ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ । | 
ਸੇਜਾ ਵਿਛਾਉਣ ਦਾ ਭਾਵ ਸਬੂਲ ਸੇਜਾ ਨਹੀਂ, ਸੁਰਧਾ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਜਗਿਆਸਾ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਭੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਾਅ ਤੇ ਉਮੰਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਘ ਵਿਚ ਬਉਰੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ 
[ ਤਕ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ "ਮਸਤਕਿ ਭਾਗ' ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ | 
ਮਿਲਾਪ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਮਿਲਾਪ ਸਾਜਨ ਦੀ ਕਿਰਪਾਲਤਾਂ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ. ਪਰ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਬੇ-ਬੌਸੀ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। | 
। ਸਖੀ, ਕਾਜਲ ਹਾਰ ਤੰਬੋਲ, ਸਭੈ ਕਿਛੁ ਸਾਜਿਆ ॥ ਸੋਲਹ ਕੀਏ ਸੀਗਾਰ ॥ 
ਹਉ ਕਿ ਅੰਜਨੁ ਪਾਜਿਆ ॥ ਜੇ ਘਰਿ ਆਵੈ ਕੰਤੁ. ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਐ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਕੰਤੈ 
][ ਬਾਝੁ ਸੀਗਾਰੁ ਸਭੁ ਬਿਰਥਾ ਜਾਈਐ ॥ ੩ ॥ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਸਖੀ=ਹੇ ਸਖੀਏ। ਕਾਜਲ=(ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ) ਕਜਲਾ, ਸੁਰਮਾ! 
|! ਹਾਰ=ੁੱਲਾਂ ਦਾ) _ਹਾਗ _ਤੰਬੋਲ=ਪਾਨ। _ਸਾਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ, ਤਿਆਰ -ਕੀਤਾ। ਸੋਲਹ ਕੀਏ 
][ਸੀਗਾਰ=ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ੧੬ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਵੇਰਵੇ ਲਈ ਵੇਖੋ ਪੋਥੀ ਤੀਜੀ ਪੰਨਾ ੪੨੯)। ਅੰਜਠੁ=ਸੁਰਮਾ। 
| ਪਜਿਆ=ਪਾਇਆ। ਘਰਿ=ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਕੰਤੁ=ਖਸਮ, ਪਤੀ। ਪਾਈਐ=ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਕੰਤੇ 
][ ਬਾਝੂ=ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ। ੍ 
ਹੋ ਅਰਥ: ਹੈ ਸਖੀਏ! ਕਾਜਲ, ਹਾਰ, ਤੰਬੋਲ (ਆਦਿ) ਸਭ ਕੁਝ ਸਾਜਿਆ (ਭਾਵ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ, ਭੂ 
][ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਸਾਰੇ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਸੋਲਾਂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਵੀ ਕਰ ਲਏ ਅਤੇ (ਅਖਾਂ ਵਿਚ) ਸੁਰਮਾ ਵੀ ਪਾ ਲਿਆ। 
॥ (ਪਰ) ਜੇ ਖਸਮ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ (ਤਦ ਹੀ ਜਾਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਸਭ ਕਿਛ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਹੈ ਹੂ 
$ ਸਖੀ! ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩। ਰਿ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
'ਬਾਰਹਮਾਹਾ' ਵਿਚ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ-- 


੧_ ਜਿਤੁ ਘਰਿ ਰਰਿ ਕੰਤੁ ਨ ਪ੍ਰਗਟਈ. ਭਠਿ ਨਗਰ ਸੇ ਗ੍ਰਾਮ ॥ ਰ੍ 
ਖਤ | 
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। ੨੪੪ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੨ 


ਸ੍ਰਬ ਸੀਗਾਰ ਤੰਬੋਲ ਰਸ, ਸਣੂ ਦੇਹੀ ਸਭ ਖਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩ 
੨. ਲਖ ਸੀਗਾਰ ਬਣਾਇਆ, ਕਾਰਜਿ ਨਾਹੀ ਕੇੜੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪ 
ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
ਸੇਜ ਸੁਹਾਵੀ ਸਰਬ ਸੁਖ, ਹੁਣਿ ਦੁਖਾ ਨਾਹੀ ਜਾਇ॥ 
ਇਛ ਪੁੰਨੀ ਵਡਭਾਗਣੀ, ਵਰੁ ਪਾਇਆ ਹਰਿ ਰਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬ 
ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਦਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ, ਹਠ-ਸੰਜਮਾਂ ਜਾਂ 
ਸਾਧਨਾ ਨਾਲ ਕੰਤ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤਕ ਨੁਕਤਾ 
ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਗਾਰਾਂ ਜਾਂ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਜਿਹੀ 
ਟੇਕ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੋਬਿੰਦ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਭੁਖਾ ਹੈ। ਸੋ, ਲੋੜ ਹੈ ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਪਤੀ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਡਿਗਣ ਦੀ:-- ਹੂ 
ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਵਾਂ, ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪਾਸਿ ॥ 
ਨਿਮਾਣਿਆ ਗੁਰੁ ਮਾਣੁ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਰੇ ਸਾਬਾਸਿ॥ 
ਹਉ ਗੁਰੁ ਸਾਲਾਹਿ ਨ ਰਜਊ ਮੈ ਮੇਲੋਂ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਸਿ। [ਪੰਨਾ ੪੧ 
ਨਿਮਾਣੀ ਹੋ ਕੇ ਢਹਿਣ ਦਾ ਫਲ ਭੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- 
ਹੋਇ ਨਿਮਾਣੀ ਢਹਿ ਪਈ. ਮਿਲਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ। 
ਪੂਰਬਿ ਲਿਖਿਆ ਪਾਇਆ. ਨਾਨਕ ਸੰਤ ਸਹਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੬੧ 
ਜਿਸੁ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਕੰਤੁ, ਸਾ ਵਡਭਾਗਣੇ ॥ ਤਿਸੁ ਬਣਿਆ ਹਭੁ ਸੀਗਾਰੁ, 
ਸਾਈ ਸੋਹਾਗਣੇ ॥ ਹਉ ਸੁਤੀ ਹੋਇ ਅਚਿੰਤ, ਮਨਿ ਆਸੁ ਪੁਰਾਈਆ ।। ਹਰਿਹਾਂ, ਜਾ 
ਘਰਿ ਆਇਆ ਕੰਤੁ, ਤ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਈਆ ॥। ੪ ॥ 
ਪਦ _ਅਰਥ: ਜਿਸੁ _ਘਰਿ=ਜਿਸ ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਸਾ=ਉਹ। (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) 
ਵਡਭਾਗਣੇ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ _ਹੈ। ਬਣਿਆ=ਸਜਿਆ, _ਫੱਥਿਆ। _ਹਭੁ=ਸਾਰ। _ਸਾਈ=ਓਹੀ। 
$ ਸੋਹਾਗਣੇ=ਸੋਹਾਗ ਵਾਲੀ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਹੋਇ ਅਚਿੰਤ=ਬੇਫ੍ਕਰ ਹੋ ਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਪੁਰਾਈਆ=ਪੂਰੀ ਹੋ 
ਗਈ ਹੈ। ਜਾਂ=ਜਦੋ। ਘਰਿ ਆਇਆ=ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ।1੪। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ!) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਕੰਤ (ਪਤੀ) ਆ 
ਵਸਿਆ ਓਹੀ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਉਸ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਸਾਰਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਫੱਬ ਗਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਸੁਹਾਗ-ਭਾਗ ਵਾਲੀ ਬਿਸਤ੍ਰੀ ਹੈ। 
ਜਿਦੋਂ ਮੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਤਾਂ ਹੁਣ ਮੈਂ) ਬੇ-ਫ੍ਕਰ ਹੋ ਕੇ 
ਸੁਤੀ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਜਦੋਂ) ਕੰਤ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ 
ਵਿਚ ਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਮੈਂ ਸਭ ਕਿਛ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਲੋੜੀਂਦਾ ਪਦਾਰਥ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪। 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪਿਛੇ ਆਏ ਫੁਨਹੇ ਜਿਸ ਲੜੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਸ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਜਾਰੀ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ 
ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਲੋਂ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕੀਤੇ ਸਾਧਨ ਸਿਰੇ 
ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਬੇ-ਫਿਕਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਮਨੋਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆਉਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਊ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਸ ਖੇੜੇ ਦਾ ਅਖਰਾਂ ਰਾਹੀਂ ਬਿਆਨ ਅਪੂਰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਖੇੜਾ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ 
ਮਾਨਣ ਵਾਲੀ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓਹੀ ਇਸ ਦੇ ਰਸ ਤੇ ਰਹੱਸ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ] 
ਸੁਹਾਗਣਿ ਦਾ ਵਡਭਾਗਣਿ ਹੋਣਾ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਬਿਲਾਵਲੁ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਅਜਿਹੇ ਰਹੱਸ ਨੂੰ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ 
੬ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਜਾਇ ਬਸਹੁ ਵਡਭਾਗਣੀ ਸਖੀਏ, ਸੰਤਾ ਸੰਗਿ ਸਮਾਈਐ ॥ 
ਤਹ ਦੂਖ ਨ ਭੂਖ ਨ ਰੋਗੁ ਬਿਆਪੈ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਲਿਵ ਲਾਈਐ 
ਤਹ ਜਨਮ ਨ ਮਰਣੁ. ਨ ਆਵਣ ਜਾਣਾ, ਨਿਹਚਲੁ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ।। 
ਪ੍ਰੇਮ ਬਿਛੋਹੁ ਨ ਮੋਹੁ ਬਿਆਪੈ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਏਕੁ ਧਿਆਈਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੦੩ ` 
ਆਸਾ ਇਤੀ ਆਸ, ਕਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਐ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ ੩ 
ਪੂਰਾ ਪਾਈਐ ॥। ਮੈ ਤਨਿ ਅਵਗਣ ਬਹੁਤੁ, ਕਿ ਅਵਗਣ ਛਾਇਆ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, 
| ਸਤਿਗੁਰ ਭਏ ਦਇਆਲ. ਤ ਮਨੁ ਠਹਰਾਇਆ ॥ ੫ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਸਾ ਇਤੀ=ਇਤਨੀ ਵਡੀ ਆਸ ਹੈ। ਆਸ ਪੁਰਾਈਐ=ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦਿਓ। 
੧ ਤਏ=ਹੋਏ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ! ਅਵਗਣ ਛਾਇਆ=ਨਿਰੇ ਅਵਗਣ ਹੀ ਛਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਹਰਿਹਾਂ=ਹਾਂ, ਜਦੋਂ! 
ਮਨੁ ਠਹਰਾਇਆ=ਮਨ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਡੋਲਣੋ ਹਟ ਗਿਆ ਤੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਟਿੱਕ ਗਿਆ।੫। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀਏ! ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਿਰ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਇਤਨੀ ਆਸ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਮੈਂ 
ਵਰਨਣ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਹੈ) ਕਿ (ਮੈਰੀ) ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰ ਦੇਗ ਜੇ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆਲੂ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। 
ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਹੀ ਅਵਗਣ ਹਨ (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ) ਅਵਗਣਾ ਨਾਲ ਹੀ 
[ 'ਫਕਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਹਾਂ, ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ (ਕਿ ਜਦੋਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਇਆਵਾਨ ਹੋਏ ਤਾਂ (ਮੇਰਾ) ਮਨ ਟਿਕ 
ਗਿਆ (ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਿਆ)।੫। 
੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਆਸਾ ਇਤੀ ਆਸ ਕਿ ਆਸ ਪੁਰਾਈਐ ॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
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[੨ ਮੈ ਆਸਾਵੰਤੀ ਕੋ ਇਤਨੀ ਭਾਵ ਬਹੁਤੀ ਆਸਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਹੈ ਸੋ ਪੂਰਨ ਕਰੀਏ। __[ਫ_ ਸ੍‌ 
ਊ ੨ ਇੰਨੀ ਆਸ ਮਿਲਣ ਦੀ ਕਿ ਇਸ ਆਸ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਹੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਕੰਤ! 
॥ ੩ ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ! (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਇਤਨੀ ਕੁ ਤਾਂਘ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਿਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਮੇਰੀ) ਆਸ 
[ ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਏ। ਦਿਰਪਣ 
੬ ੪. ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਆਸਾ ਵਾਲੀ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਆਸਾ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਕੁਝ ਆਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ। 
| . ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ - ਜੋ ਮੇਰੇ ਦਿਲ ਦੀ ਆਸਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਕਰ ਦੇਵੋ। ਰ੍ 
ਅਥਵਾ ਮੈਂ ਆਸ਼ਕ ਨੂੰ ਇਤਨੀ ਆਸਾ ਲਗ ਰਹੀ ਹੈ ਜੋ ਕਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਮੇਰੀ ਆਸਾ ਨੂੰ ਪਰਗਟ ਕਰੋ। [ਸੰਸ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਆਸ ਕਿ' ਨੂੰ 'ਆਸਕਿ' ਮੰਨ ਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ ਭੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ 'ਆਸਕ' ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ ਉਥੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਹੂ 
੧. _ਏਹ ਕਿਨੇਹੀ ਆਸਕੀ, ਦੂਜੈ ਲਰੀ ਜਾਇ ॥ | 
ਨਾਨਕ ਆਸਕੁ ਕਾਂਢੀਐ, ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੪੭੪ ] 
੨. _ਆਸਕੁ ਆਸਾ ਬਾਹਰਾ ਮੂ ਮਨਿ ਵਡੀ ਆਸ ॥ [ 
ਆਸ ਠਿਰਾਸਾ ਹਿਕੁ ਤੂ. ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਬਲਿ ਗਈਆਸ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ ] 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਆਸਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਹੈ: ਅਤੇ ਚੌਥੇ ਛੰਦ ਵਿਚ '... ਮਨਿ ਆਸ ਭੂ 
ਪੁਰਾਈਆ' ਤੋਂ ਉਕਤ ਵੀਚਾਰ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [| 
ਆਸਾਵੰਤੀ ਆਸਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਆਸਾ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਭੂ 
ਉ ਓਦੋਂ ਤਕ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੀ ਭੂ 
॥ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਅਤਿ ਜਰੂਰੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਭੂ 
| ਅੰਦਰ ਝਾਤੀ ਮਾਰਨੀ ਤੇ ਆਖਣਾ ਕਿ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅਵਗਣ ਹਨ, ਇਤਨੇ ਅਵਗੁਣ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 
ਉ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਢਕ ਲਿਆ ਹੈ। ਕੀ ਔਗੁਣ ਹੁੰਦਿਆਂ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਸਤਿਗੁਰੂ ] 
ਹ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਧਰਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਵਗੁਣਾ ਦਾ ਨਹਿਰਨਾ 
॥ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਹ ਧਰਵਾਸ ਬੰਨ੍ਹਾਉਂਦੇ ਹੋਏ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਭੂ 
[ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚੰਚਲ ਮਨ ਠਹਿਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 1 
ਹ ਡੋਲਨ ਤੇ ਜ਼ੂਕਾ ਠਹਰਾਇਆ॥ ਸਤ ਮਾਹਿ ਲੈ ਸਤਿ ਸਮਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੬੦ ] 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ ਵਸੀਲਾ ਬਣਾਉਣਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਪ੍ਰੇਮ ਆ ਜਾਵੇ ਉਥੇ ] 
[ ਅਵਗੁਣ ਨਹੀਂ ਟਿਕਦੇ। ਸਾਰਾ ਦੁਖ ਡੋਲਣ ਵਿਚ ਹੈ:-- [| 
ਡੋਲਿ ਡੋਲਿ ਮਹਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਬਿਨਾ ਸਾਧੂ ਸੰਗ।.. [ਪੰਨਾ ੪੦੫ ] 
ਹ ੋ ਇਹ ਵੁਠਾ ਤੂ ਦੀ ਦਇਆਲਤਾ ਉਤ ਬੁਰੇ ਦਾ ਪਤੀ ਹੈ ੍ 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਬੇਅੰਤੁ ਬੇਅੰਤੁ ਧਿਆਇਆ ॥ ਦੁਤਰੁ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਤਰਾਇਆ ॥ ਮਿਟਿਆ ਆਵਾਗਉਣੁ, ਜਾਂ ਪੂਰਾ ਪਾਇਆ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ 
ਕਾ ਨਾਮੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ ॥ ੬ ॥ | 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਤਰੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਤਰਾਇਆ=ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਤਾ। ਊ 
| _ਮਿਟਿਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ, ਮੁਕ ਗਿਆ। ਆਵਾਗਉਣ=ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚੱਕਰ। ਜਾਂ=ਜਦੋਂ। ਤੇ=ਤੋਂ੬ | 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਜੋ) ਬੇਅੰਤ ਹੀ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ। ਜਿਸ 
ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ, (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਸੰਸਾਰ ਊ 
ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਪੂਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਚਕਰ ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਹਾਂ, (ਹੇ ਊ 
ਸਖੀਏ!) ਹਰੀ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ।੬। 
॥ ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਵਿਚ 'ਹਰਿ ਹਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਇਆ' ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਹੈ 
ਭਉ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਿਉਂ ਕਿਹਾ ਹੈ? ਜਿਸ ਦੇ ਪੀਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਅਮਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਉਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ। ਸੂਹੀ ਰਾਗ 
ਭੂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- | 
੧. ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਉ, ਆਪਿ ਵਰਤਾਇਸੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੩੦ ` 
੨. ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾਤਾ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ, ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਿ ਮਿਲਾਵੈ ਸੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯ 
[| ਜੇ ਗਹੁ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਕਰੀਏ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾ ਤੋਂ ਵਧੀਆ 'ਨਾਮ 
ਹ[ ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਵਿਆਖਿਆ ਕੌਣ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ?:-- 
॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਹੈ ਕਹਾਇ॥.... __[ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ 
| ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਹਨ। 
[| ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਕਈ ਲੋਕ ਖਿਚ ਦੇ ਮਾਰੇ ਕਹਿ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਦ 'ਹਰੀ 
| ਹੀ' ਨਾਮ ਹੈ ਯਾ ਐਸੇਂ ਹੀ ਕਿਸੇ ਤੁਕ ਵਿਚ 'ਰਾਮ' ਪਦ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਹਿ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਨਾਮ 'ਰਾਮ' ਹੀ ਊ 
[ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਯੋਗ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਫੁ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਤਾਂ ਤੇ' ਹਰੀ' ਨਾਮ ਵਲ 
( ਇਸ਼ਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਓਹ ਹੋਰ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਿਸੇਸੁਣ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਤੀਸਰੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਜੀ ਐਉਂ 
ਪਤਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:-- 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧੫ 
ਰਤ ਸੋ ਨਾ 'ਹਰੀ', ਨਾ 'ਰਾਮ' ਨਾ 'ਕਿਛ ਹੋਰ'। ਪਰ ਇਸ ਤੁਕ ਵਿਚ ਕਹੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਉ[ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਖੰਡੇ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਜ਼ੁਰੀਏ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਬੇਅੰਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਉ[ ਧਿਆਉ। ਫਲ ਏਹ ਹੋਊ ਕਿ ਬੇਅੰਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਵੇਗਾ, ਜਿਸਦਾ ਫਲ ਅਕਾਲ 
ਭਉ ਪੁਰਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਅਰ ਆਵਾਗਵਨ ਦਾ ਮਿਟਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। 
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ਮੇਰੈ ਹਾਥਿ ਪਦਮੁ. ਆਗਨਿ ਸੁਖ ਬਾਸਨਾ ॥। ਸਖੀ ਮੋਰੈ ਕੰਠਿ ਰਤੰਨੁ, ਪੇਖਿ 
ਦੁਖੁ ਨਾਸਨਾ ॥ ਬਾਸਉ ਸੰਗਿ ਗੁਪਾਲ, ਸਗਲ ਸੁਖ ਰਾਸਿ-ਹੁਰਿ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਰਿਧਿ 
ਸਿੱਧਿ ਨਵਨਿਧਿ ਬਸਹਿ ਜਿਸੁ ਸਦਾ ਕਰਿ ॥ ੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਰੈ ਹਾਥਿ=ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ। ਪਦਮੁ=ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ` ਦੀ ਰੇਖਾ। ਪੰਡਿਤ ਜੋਤਸ਼ੀ ਲੋਕ ਭੂ 
ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਥ ਜਾਂ ਪੈਰ ਵਿਚ 'ਪਦਮ' ਹੋਵੇ ਉਹ ਬੜੇ ਤੇਜਪ੍ਰਤਾਪ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਆਗਨਿ=ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸੁਖ ਬਾਸਨਾ=ਸੁਖ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ (ਖੁਸੁਬੋ)। ਮੋਰੈ ਕੰਠਿ=ਮੇਰੇ ਗਲ ਭੂ 
ਵਿਚ। ਰਤੰਨੁ=ਭਾਵ ਨਾਮ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਬਾਸਉ=ਮੈਂ ਵਸਦੀ ਹਾਂ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਸੁਖ ਰਾਸਿ ਹਰਿ=ਹਰੀ ] 
ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ (ਪੂੰਜੀ) ਹੈ। ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ=ਰਿਧੀਆਂ-ਸਿਧੀਆਂ (ਭਾਵ ਸ਼ਕਤੀਆਂ) ਨਵਨਿਧਿ=ਨੋ ਭੂ 
ਨਿਧੀਆਂ। ਬਸਹਿ=ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਸੁ ਸਦਾ ਕਰਿ=ਸਦਾ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ।੭। 8 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀਏ! ਮੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਦਮ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਭੈ 
(ਖਿਲਰੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਹੇ ਸਖੀ! ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ (ਨਾਮ) ਰਤਨ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਣਹਾਰ ਨਾਲ ਵਸਦੀ ਹਾਂ, (ਜਿਸ ਪਾਸ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਭੂ 
ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਤੇ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਸਦੀਵਕਾਲ ਵਸਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
| ਜੋਤਿਸ਼ ਦੇ ਹਿਸਾਬ ਨਾਲ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਦਮ ਦੀ ਰੇਖਾ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੁੰਦੀ ਗੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜਦ ਵੀਹਵੀਂ ਵਾਰ ਹਰਦੁਆਰ ਗਏ ਭੂ 
॥ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਮੇਹੜੇ ਪਿੰਡ ਦੇ ਬਾਗੁ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜੇ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਪਦਮ ਚਮਕਦਾ ਭੂ 
ਸੀ ਜੋ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਅਵਤਾਰਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਵਿਚ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਦੁਰਗਾ ਦਤ ਪੰਡਤ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਭੂ 
ਵਿਚ ਪਦਮ ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਹਾ ਸੀ 'ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਵਡੇ ਪੂਜਨੀਕ ਹੋ ਕੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਦਾਉਗੇ' ਆਪ ਦੇ ਸੀਸ ਭੂ 
ਉਤੇ ਚਵਰ ਢੁਲੇਗਾ। ਬੜੇ ਬੜੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਆਪ ਦੇ ਸੇਵਕ ਹੋਣਗੇ। ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਜਿਵੇਂ ਭੂ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ। ਹੂ 
ਜਦੋਂ ਆਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ ਜੋੜਿ ਸਮਾਉਣ ਮਗਰੋਂ ਗੁਰਗਦੀ ਤੇ ਸੁਸੋਭਤ ਹੋਏ ਭੂ 
ਤਾਂ ਦੁਰਗਾ ਦਤ ਪੰਡਿਤ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ ਪੰਡਿਤ ਜੀ ਜੋ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭੂ 
ਉਹ ਮੰਗੋ। ਜੋ ਕੁਝ ਪੰਡਤ ਜੀ ਨੇ ਮੰਗਿਆ, ਭਾ_ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਭੂ 
ਸੂਰਜ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:- [| 
ਦਿਜਉ ਵਾਚ ''ਨਾਮ ਦੇਹਿਂ ਧਨ ਦੇਹਿਂ ਨ ਜਨ ਕੋ. 
ਧਨ ਬਿਹੀਨ ਜਨ ਜਗ ਨ ਸੁਹਾਇ ॥ 
ਜੇ ਧਨ ਦੋਹਿਂ ਨਾਮ ਨਹਿ ਦੇਵੈ. ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਨ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਇ॥ 
ਤੁਮ ਪਹਿ ਕਹੀ ਨਹੀ ਬਨਿ ਆਵਹਿ, ਜਯੋਂ ਭਾਵੈ ਤਯੋਂ ਬਨਤ ਬਨਾਇ ॥ ਹੂ 
ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਤੇਜੋ ਕੇ ਨੰਦਨ, ਦੋਨੋ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਚਲਾਇ।੨੪॥[ਰਾਸਿ੧,ਅੰਸੂ੫੦ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ ੩੪੯ ਫੈ 
| ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਵਿਚ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਆਪਣੀ ਅਵਸਥਾ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਥ ਮਾਨੋ ਪਦਮ 
| ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਵਿਹੜੇ ਵਿਚ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਰ ਗਈ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਵੀ 
ਹਉ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਅਜਿਹੀ ਕੰਠੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੁਖ ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਜੀ 
ਹ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਭੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਵਸਦੀ ਹਾਂ। ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ, ਨਿਧੀਆਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ | 
ਊ[ ਹਨ। ਤਾਵ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨਾਲ ਵਸਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। 
ਭੂ ਪਰਤ੍ਰਿਅ ਰਾਵਣਿ ਜਾਹਿ, ਸੇਈ ਤਾ ਲਾਜੀਅਹਿ ॥ ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ ਹਿਰਹਿ 
][ ਪਰਦਰਬੁ. ਛਿਦ ਕਤ ਢਾਕੀਅਹਿ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਤ ਪਵਿਤ੍ਰ, ਸਗਲ ਕੁਲ ਤਾਰਈ 
][ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਸੁਨਤੇ ਭਏ ਪੁਨੀਤ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰਈ ॥ ੮ ॥ 
ਹਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਤ੍ਰਿਅ=ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਰਾਵਣਿ ਜਾਹਿ=ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੇਈ=ਓਹ ਮਨੁੱਖ 
ਭੂ ਹੀ। ਲਾਜੀਅਹਿ=ਲਜਿਆਵਾਨ (ਸ਼ਰਮਸਾਰ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਨਿਤਪ੍ਰਤਿ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਹਿਰਹਿ=ਚੁਰਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਹਉ ਦਰਬੁ=ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਛਿਦ੍ਰ=ਐਬ. ਨੁਕਸ. ਵਿਕਾਗ ਕਤ=ਕਿਥੇ?। ਢਾਕੀਅਹਿ=ਢੱਕੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
][| ਰਮਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਸਗਲ ਕੁਲ=ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਈ=ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿੱਤਗ 
ਭ[[ ਬੀਚਾਰਈ=ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ।੮। 
[1 ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹੀ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) 
][ ਲਜਿਆਵਾਨ (ਸਰਮਿੰਦੇ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਚੁਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਐਬ 
| ਕਿਥੇ ਢੱਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਢੱਕੇ ਜਾਂਦੇ)। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਪਵਿੱਤਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ 
][ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਗੁਣ ਸੁਣਦੇ ਤੇ ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ 
][ (ਓਹ) ਪਵਿੱਤਰ (ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੮। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਹੂ ਪਰਤ੍ਰਿਅ ਰਾਵਣਿ ਜਾਹਿ, ਸੇਈ ਤਾ, ਲਾਜੀਅਹਿ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ ਜੋ ਪਰ ਇਸਤ੍ਰੰਓਂ ਕੋ ਰਾਵਣੇ ਜਾਤੇ ਹੈਂ ਸੋਈ ਤੋ ਪਰਲੋਕ ਮੈ ਲਜਾਵਾਨ ਹੋਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਸੋਈ 

ਨਰਕੋਂ ਮੈਂ ਤਲੀਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਨਰਕੋਂ ਕੀ ਸਾਸਨਾ ਪਾਵਤੇ ਹੈ।_ਯਥਾ- 


"ਪੋਤਾਲੋ ਪਤਿ ਉਤਰੈ ਪਰਤ੍ਰਿਅ ਰਤਾ ਮਾਸ॥ 
ਭੂ ਥੰਮਾ ਨਾਲ ਲਗਾਈਅਹਿ ਕੋਇ ਨ ਆਵੈ ਪਾਸ।। [ਫਸ 
ਊ£ ੨ __ਲਜਿਆਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਸ਼ੁਰਮ ਝਲਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਿਬਦਾਰਥ 
][ ੩ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀ ਭੋਗਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ) ਜ਼ਰੂਰ 
ਹੂ ਸ਼ੁਰਮਸ਼ਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
ਹ[ "ਇਹ ਦੋਹਰਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
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੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੨ 
ਪਰ ਤਿਰਿਆ ਗਾਮੀ ਪੁਰਸੁ (ਪਤਿਤ ਗਰਦਾਨੇ)-ਤਲਾਂਜਲੀ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਬਾਈਕਾਟ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ) ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅਹਿਮ ਅਸੂਲ ਹੈ। ਪਰਤਿਰਿਆ ਗਾਮੀ ਪੁਰਸੁ ਪੰਥ ਵਿਚੋਂ ਛੇਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
'ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ' ਤਲਾਂਜਲੀ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਛੇਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਗਿਆਨੀ ਇਸ ਜੁੜਤ ਪਦ 
(੯੦॥0੦ਧ॥੦ ੧੦0) ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਤਾਂ ਲਾਜੀਅਹਿ ਪਾਠ ਨਿਖੇੜਵਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ 
ਅਤੇ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰ ਤਿਰਿਆ ਰਾਵਣ ਜਾਹਿ ਤਾਂ ਓਹ ਲਜਿਆ ਵਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਢਕੌਸਲਾ ਪਾਠ ਹੈ। 'ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ' (8581੯ ੯੦੧੦੦) 'ਕਰਮਨੀ-ਵਾਚ' ਕਿਰਿਆ ਵਾਚਕ ਪਦ 
ਹੈ ਤਲਾਂਜਲੀ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੰਥ ਵਲੋਂ ਛੇਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਐਸੇ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਛੇਕੇ ਜਾਣ ਦੀ 
ਥਾਂ ਇਤਨੀ ਤਨਖਾਹ ਹੀ ਕਾਫੀ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲਾਜਵੰਤ ਅੰਤਰਿ ਆਤਮੇ ਹੋਣ। ਸਾਫ ਅਰਥ ਹੈ 
ਕਿ ਤਲਾਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਤਿਰਿਆ ਗਾਮੀ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭਾ ਸ_ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਤਾ ਲਾਜੀਅਹਿ' ਨੂੰ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ' ਬਣਾ ਕੇ 
ਭ ਤਲੀਤੇ ਹੈੱ' ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤਾਲਾਜੀਅਹਿ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਾ ਕਿਸੇ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 
ਉ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਨਹੀਂ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਅਰਥ ਦੀ 
ਉ ਪੁਸ਼ਟੀ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਜਾਂ ਭਾ ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਪੰਕਤੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ। ਅਜਿਹੇ ਅਰਥ 
| ਭਾਵਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 'ਤਾ ਲਾਜੀਅਹਿ' ਭਾਵ ਲਜਿਆਵਾਨ(ਸੁਰਮਸਾਰ) ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਅਰਥ ਹਨ। 
| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਨਾਰੀ ਦੀ ਨੋੜਤਾ ਨਾਲ ਜਤ ਸਤ ਸੰਜਮ ਦੀ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਵੀ ਹਤਿਆ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 
ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਨੇਤਰਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਕਾਮ ਭਰੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਜੋ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੂੰ ਝਟ ਭਰਮਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਸਤ੍ਰੀ 

ਦਾ ਹਥ ਕਾਮੀ ਪੁਰਸੁ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਛੋਹ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੇ ਤੀਰ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ 
ਪਰ-ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਪਰੇ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 

ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੈ ਸਹਸ ਬਾਸ੍ਰ ਭਗ ਪਾਏ ॥ 

ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੈ ਚੰਦ ਕਾਲੰਕ ਲਗਾਏ ॥ 

ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਹੇਤ ਸੀਸ ਦਸ ਸੀਸ ਗਵਾਯੋ ॥ 

ਹੋ ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਹੇਤ ਕਟਕ ਕਵਰਨ ਕੋ ਘਾਯੋ ॥੫੨॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਦੇ ਭੋਗ ਨਾਲ ਜੋ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਹੋਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 

ਪਰ ਨਾਰੀ ਸੋ ਨੋਹੁ ਛੁਰੀ ਪੈਨੀ ਕਰਿ ਜਾਨਹੁ ॥ 
ਪਰ ਨਾਰੀ ਕੇ ਭਜੇ ਕਾਲ ਬਿਯਾਪਯੋ ਤਨ ਮਾਨਹੁ ॥ 
ਅਧਿਕ ਹਰੀਫੀ ਜਾਨ ਭੋਗ ਪਰ ਤ੍ਰੀਯ ਜੁ ਕਰਹੀ ॥ 
ਹੋ ਅੰਤ ਸੁਵਾਨ ਕੀ ਮ੍ਰਿਤ ਹਾਥ ਲੇਂਡੀ ਕੇ ਮਰਹੀ ॥੫੩॥ 


[ਬਾਈਸਵੋਂ ਚਰਿੱਤਰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ ੩੫੧ 


ਉਪਰਿ ਬਨੈ ਅਕਾਸੁ, ਤਲੈ ਧਰ ਸੋਹਤੀ ॥ ਦਹਦਿਸ ਚਮਕੈ ਬੀਜੁਲਿ, ਮੁਖ 
ਕਉ ਜੋਹਤੀ ॥ ਖੋਜਤ ਫਿਰਉ ਬਿਦੇਸਿ, ਪੀਉ ਕਤ ਪਾਈਐ ॥। ਹਰਿਹਾਂ, ਜੇ ਮਸਤਕਿ [ 
| ਹੋਵੈ ਭਾਗੁ. ਤ ਦਰਸਿ ਸਮਾਈਐ ॥ ੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਊਪਰਿ=(ਸਿਰ ਤੋਂ) ਉਪਰ ਵਲ। ਬਨੈ=ਫਬ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਲੈ=ਹੇਠਾਂ। ਧਰ=ਧਰਤੀ। 
ਸੋਹਤੀ=ਸੋਭ ਰਹੀ ਹੈ। ਦਹਦਿਸ=ਦਸੀਂ ਪਾਸੀ। ਚਮਕੈ=ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਬੀਜੁਲਿ=ਬਿਜਲੀ। ਮੁਖ 
ਉ$ ਕਉ ਜੋਹਤੀ=ਚਿਹਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦੀ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਖੋਜਤ ਫਿਰਉ=ਮੈਂ ਖੋਜਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। 
]£ ਬਿਦੇਸਿ=ਪਰਦੇਸੁ ਵਿਚ। ਪੀਉ=ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ। ਕਤ ਪਾਈਐ=ਕਿਥੋਂ ਪਾਈਏ?। ਮਸਤਕਿ=ਮਥੈ ਉਤੇ। 
ਦਰਸਿ=ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ। ਸਮਾਈਐ=ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। 
। ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀਏ!) ਉਪਰ ਵਲ ਆਕਾਸ਼ (ਤਾਰਿਆਂ ਨਾਲ) ਫਬ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੇਠਾਂ ਧਰਤੀ 
ਹ[ ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਦਸੀਂ ਪਾਸੀਂ ਬਿਜਲੀ ਲਿਸ਼ਕਾਰੇ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਚਿਹਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖਦੀ ਹੈ 
ਭਉ ਭਾਵ ਪ੍ਰਕਾਸੁਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। (ਹੇ ਸਖੀਏ! ਸੈਂ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰਦੇਸ ਵਿਚ ਢੂੰਢਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ, (ਮੈਨੂੰ 
ਭੂ ਕੋਈ ਦਸੇ ਕਿ ਉਹ ਪੀਆ) ਪਿਆਰਾ-ਪਤੀ ਕਿਥੋਂ ਪਾਈਏ? (ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਹੈ ਸਖੀਏ!) ਜੇ ਮਥੇ 
ਉਉ ਉਤੇ (ਧੁਰੋ) ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਈਦਾ ਹੈ।੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਵਿਚ ਕੁਦਰਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਾਂ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ ਭਾਵ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਲਈ ਜਦੋਂ ਇਤਨਾ 
][ ਸੁਹਾਵਣਾ ਸਮਾਂ ਬਣੇ ਕਿ ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਬਦਲ ਛਾਏ ਹੋਣ, ਬਿਜਲੀ ਚਮਕ ਰਹੀ ਹੋਵੇ, ਅਤੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਚਿਹਰੇ 
ਉ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਖਿਲਾਰਦੀ ਹੋਵੇ, ਹੇਠਾਂ ਬਰਖਾ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਤੇ ਹਰੀਆਵਲ ਹੋਵੇ। ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੀ 
ਉ ਖਰਹਨੀ ਬਿਦੇਸ ਵਿਚ ਗਏ ਪਤੀ ਨੂੰ ਟੋਲ ਰਹੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਕਿਤਨੀ 
ਹ[ ਭੈਦਾਇਕ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਨਜ਼ਾਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਪਰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਚਿਤ ਵਿਚ 
ਭੂ 'ਮਿਲਣ ਦੀ ਆਸ' ਨੂੰ ਬਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਬਿਛੁਰਤ ਕਿਉ ਜੀਵੇ ਓਇ ਜੀਵਨ ॥ 
[1 ਚਿਤਹਿ ਉਲਾਸ ਆਸ ਮਿਲਬੇ ਕੀ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਸ ਪੀਵਨ॥। [ਿੰਨਾ ੧੨੬੮ 
ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮਾਨੋ ਪਰਦੇਸ ਹੈ ਜੋ ਸਚਖੰਡ ਤੋਂ ਬਹੁਤ ਦੂਰ ਹੈ। ਬਾਹਰਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਉ£ ਡਾਵਾਂਡੋਲ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਧਰਵਾਸ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਪਤੀ ਦਰਸੁਨਾ ਦੀ ਖੋਜ ਭੂ 
ਉ ਵਿਚਲਗੀ ਰਹੇ ਨਿਰਾਸ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਜਦ ਮਥੇ ਦੇ ਭਾਗ ਜਾਗ ਪੈਣਗੇ ਭਾਵ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, 
[ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸਨ ਹੋ ਜਾਣਗੇ। 
[1 ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ. ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ॥। ਬਧੋਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ. ਤਾਂ ਤੂ 
| ਸੋਹਿਆ ॥ ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ, ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸਪੁਰ ॥। ਹਰਿਹਾਂ, ਨਾਨਕ 
][ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ, ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥੧੦॥ 
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ਰੁਠ੨੫੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੨ 


| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭੇ ਥਾਵ=ਸਾਰੇ ਥਾਨ (ਥਾਉ ਦਾ ਬਹੁ ਵਚਨ)। ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ=ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ। 
ਡ ਬਧੋਹੁ=ਥੱਧਾ, ਬਣਾਇਆ ਭਾਵ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਪੁਰਖਿ=(ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਨੇ। ਬਿਧਾਤੈ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ, 
ਡ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ। ਸੋਹਿਆ=ਸੋਹਣਾ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਵਸਦੀ=ਵੱਸੋਂ (ਆਬਾਦੀ) ਸਘਨ=ਸੰਘਣੀ। ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। 
ਅਨੂਪ=ਉਪਮਾ ਰਹਿਤ, ਭਾਵ ਅਤਿ ਸੁੰਦਗ _ਰਾਮਦਾਸਪੁਰ=ਰਾਮਦਾਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਨਗਰੀ ਦੀ। 
- ਉ ਕਸਮਲ=ਪਾਪ। ਜਾਹਿ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਇਐ=ਨ੍ਹਾਤਿਆਂ, ਇਸਨਾਨ _ਕੀਤਿਆਂ। ਰਾਮਦਾਸ 
ਸਰ=ਰਾਮਦਾਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। 
| ਅਰਥ: (ਹੇ ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਹਿਗ) ਮੈਂ ਸਾਰੇ (ਧਾਰਮਿਕ) ਅਸਥਾਨ ਵੇਖੇ ਹਨ (ਪਰ ਸੰਸਾਰ 
॥ ਵਿਚ) ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਹੋਰ ਕੋਈ ਸੁੰਦਰ ਥਾਂ) ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਤੈਨੂੰ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਆਪ ਹੀ) 
| ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਸੋਹਣਾ ਦਿਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਰਾਮਦਾਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਅਤਿ ਸੋਹਣੇ ਸੁਹਿਗ! (ਤੇਰੀ) 
ਉ ਵਸੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੰਘਣੀ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਹਾਂ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮਦਾਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ 
ਊ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨ੍ਹਾਤਿਆਂ (ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਇਸਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧੦। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਹਰਿਹਾਂ,ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ, ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ॥ 
'ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ' ਅਤੇ 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸ ਦੇ ਸੁਹਿਰ' ਅਤੇ 'ਹੇ 
ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਰ[ਹੇਂਸਤਿਸੰਗ )' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਵੰਨਗੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:-- 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਭਾਈ ਤਿਸ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਮੈ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨੇ ਤੇ ਸਰਬ ਪਾਪ ਦੂਰ 
ਹੋ ਜਾਤੇ ਹੈ [ਫਸ 
ਹਾਂ! ਹੇ ਹਰੀ ਜਨੋ! (ਨਾਲ ਹੀ ਜਿੱਥੇ) ਸਰਿਆ (ਦ੍ਰਵਿਆ ਹੈ- ਆਪ) ਰਾਮ. ਦਾਸ ਹੋਕੇ (ਸੇਵਾ ਦਾਰ 
ਬਣ ਕੇ ਭਗਵੰਤ) ਉਹੀ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ (ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ-ਨਾਮ ਨਾਲ ਵਡੀਰਿਆ ਗਿਆ) ਹੈ, ਜਿਸ 
ਵਿਖੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਾਪ (ਸਭ ਦੇ ਸਭ)। 

[ਭਿਗਤ ਬਾਣੀ ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਟੀਕੇ ਸਹਿਤ, ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਣ ਸਿੰਘ 
ਹੈ ਨਾਨਕ! (ਆਖ) ਹੇ ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਸਰੋਵਗ! (ਹੇ ਸਤਸੰਗ! ਤੇਰੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਨਾਨ 
ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ ਦਾ ਦਾਸ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਹੀ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਜੀ ਤੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ 

'ਰਾਮਦਾਸ' ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਇਆ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਧ 'ਰਾਮ' ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। 
ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਇਕ ਦੂਜੇ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਹੀ ਹਨ 'ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ 'ਸੁਹਿਰ' ਜਾਂ 'ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ 
[ ਸਰੋਵਰ'। ਸਹਿਰ ਨੂੰ ਵਸਾਉਣ ਦਾ ਤੇ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਖਟਾਉਣ ਦਾ ਕੰਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਕੀਤਾ। 
ਉਇ ਇਸ ਲਈ 'ਰਾਮ ਦੇ ਦਾਸਾਂ' ਦੀ ਥਾਂ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਗ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ ੩੫੩ 
'ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 'ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ' ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ ਬਾਰੇ ਅਸ਼ਰਧਕ ਲੋਕ 
ਕਿੰਤੂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਉਹ ਸੁਰਧਾ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਸਹਿਤ ਸਰੀਰਕ ਇਸਨਾਨ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਕਰਨ ਅਤੇ ਭੂ 
ਆਤਮਿਕ ਇਸਨਾਨ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋਕੇ ਰਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਸੁਣਨ, 
ਵੇਖੋ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਕਿਵੇਂ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਕਰਣੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਮਹਿਮਾ 'ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ਤੇ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ' ਦੀ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਇਸ 
ਅਨੂਪਮ ਸੁੰਦਰਤਾ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਕੇ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਸਿਵਾਏ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ ਸੰਸਾਰ ਭਰ ਦੇ 
ਕਿਸੇ ਧਾਰਮਿਕ ਅਸਥਾਨ ਤੋਂ ਮਾਣਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਨਾਮ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰਾ 
ਸੀ। ਇਸ ਲਈ 'ਰਾਮਦਾਸ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
(੨) ਵਸਦੀ ਸਘਨ ਅਪਾਰ ਅਨੂਪ ਰਾਮਦਾਸ ਪੁਰ ।। 
ਹਰਿਹਾਂ ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ, ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ।। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧ ਐਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਪੁਰੀ ਹੈ ਸੋ ਬਹੁਤ ਸੰਘਨੀ ਵਸਤੀ ਹੈ ਅਰ ਉਪਮਾ ਸੇ ਰਹਿਤ 
ਹੈ ਭਾਵ ਔਰ ਕੋਈ ਪੁਰੀ ਇਸ ਦੇ ਰੁਖ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਭਾਈ! ਤਿਸ ਸ੍ਰੀ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਮੈਂ ਇਸਨਾਨ ਕਰਨੇ ਤੇ ਸਰਬ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਤੇ ਹੈ। [ਫਸ . 
੨. _ ਅਨੂਪ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪੁਰ=ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਹੈ, ਤਿਸ ਵਿਖੇ ਅਪਾਰ 
ਅਨੰਤ _ਸਘਨ=ਸੰਘਣੀ ਵਸਦੀ=ਵਸੋਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ! ਤੂੰ ਵੀ ਸਭ ਸਹੇਲੀਆ ਦੇ 
ਸਹਿਤ ਚਲ ਕੇ ਉਸ ਜਗ੍ਹਾ ਨਿਵਾਸ ਕਰ। 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਹਰਿਹਾਂ! ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨਾਇਐਂ=ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਹੀ ਕਸਮਲ=ਪਾਪ, ਜਾਹਿ=ਦੂਰ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸੰਸ੍‌ 
ਨਿਰਣੈ: ਸਾਰਾ ਸਿਖ ਜਗਤ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਲਈ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਦੋ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ 
ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸਾਹਿਬ ਜਾਣ ਦਾ ਅਵਸਰ ਪ੍‌ਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਤਾਂ ਉਹ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ 
ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਅਕਾਲੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ 
ਲਈ ਸਰੀਰਕ ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਇਸੁਨਾਨ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਸੰਗਮ ਅਤੀ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਹੈ॥ ਤੂ 

ਗੁਰਮੁਖ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ- (੧) ਸਰੀਰਕ (੨) ਮਾਨਸਿਕ (੩) ਭੂ 
 ਆਤਮਿਕ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੇ ਤਿੰਨ ਇਲਾਜ ਹਨ-ਇਸੁਨਾਨ, ਦਾਨ ਤੇ ਨਾਮ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ 
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ਫ[ੰ ੨੫੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ 
0 ਕਸਮਲ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਾਰੂ ਤੇ ਬਿਦਾਰੂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਹੈ ਜਿਥੇ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਸਦਕਾ ਹਰ ਵਸਤੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਸਕਤੀ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਜਿਥੇ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਪਰਵਾਰ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ''ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸੁਣਿ, 
॥ ਸਭਨਾ ਨੌ ਕਰਿ ਦਾਨੁ'` ਇਸ ਮੰਦਰ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ਤਿੰਨੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਾਧਨ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ 
ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਸੰਤਹੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ ਨੀਕਾ ॥ 
ਜੋ ਨਾਵੈ ਸੋ ਕੁਲ ਤਰਾਵੈ, ਉਧਾਰ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀਅ ਕਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੩ ਬੂ 
ਉਨੀ ਹੀ [1 
[ ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਦੀ ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਡਾ ਕਾਰਨ- ਬਧਹੁ ਪੁਰਖਿ ਬਿਧਾਤੈ, ਤਾ ਤੂ ਸੋਹਿਆ' ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਭੂ 
ਉ ਮੇਲ ਨਾਲ ਜੋ ਇਸੁਨਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ''ਜਨਮ ਸੁਹੇਲਾ" ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਗਿਆਸੂ ਵਿਚ ਇਹ ਭੂ 
[ ਲੱਛਣ ਹੋਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ:- [1 

ਹ ਨੈਨੀ ਦੇਖਉ ਗੁਰ ਦਰਸਨੋ, ਗੁਰਚਰਣੀ ਮਥਾ॥ ਰਿ 
ਪੈਰੀ ਮਾਰਗਿ ਗੁਰ ਚਲਦਾ ਪਖਾ ਫੇਰੀ ਹਥਾ।।... [ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੧ [1 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਸੁਚਿਤ, ਸੁ ਸਾਜਨੁ ਚਾਹੀਐ ॥ ਜਿਸੁ ਸੰਗਿ ਲਾਗੇ ਪ੍ਰਾਣ, ] 

ਤਿਸੈ ਕਉ ਆਹੀਐ ॥ ਬਨੁ ਬਨੁ ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ, ਬੂੰਦ ਜਲ ਕਾਰਣੇ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ] 
ਊ[ ਤਿਉ ਹਰਿ ਜਲੁ ਮਾਂਰੀ ਨਾਮੁ, ਨਾਨਕ ਬਲਿਹਾਰਣੇ ।। ੧੧॥ 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਤ੍ਰਿਕ=ਪਪੀਹਾ। ਚਿਤ ਸੁਚਿਤ=ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ। ਸੁ=ਉਹ। ਸਾਜਨੁ=ਮਿੱਤਰ ਭੂ 
ਪ੍ਰਭੂ) ਚਾਹੀਏ=(ਪਿਆਰ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਪ੍ਰਾਣ=ਸੁਆਸ ਭਾਵ ਜਿੰਦ। ਤਿਸੈ ਕਉ=ਉਸੇ ਭੂ 
ਨੂੰ ਹੀ ਆਹੀਐ=ਲੋਚੀਏ, ਚਾਹੀਏ। ਬਨੁ ਬਨੁ=ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ। ਉਦਾਸ=ਨਿੰਮੋਝੂਣੀ। ਕਾਰਣੇ=ਵਾਸਤੇ। 
ਹਦ ਦਹ ਤਨ ਜੀ ਨਉ ਕਰਦੀ | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗ ਸੁਚੇਤ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ] 
[[ ਇਵ ਰਖਣ) ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜਿਸ (ਸਜਣ) ਨਲ ਪ੍ਰਣ ਲਗੇ ਰੋਏ ਹਨ (ਤਾਵ-ਜਦ ਜੜੀ ਹੋਈ ਹੈ) ਉਸ ਨੰ ਹਉ 
 ਲੋੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ ਦੀ ਖਾਤਰ (ਆਕਾਸੁ ਤੇ) ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ ਫਿਰਦਾ (ਪ੍ਰਿਉ ਹੂ 
|) ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਹਾਂ. ਨਾਠਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਾਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਚ ਜਾਣੋ ਉਸ ਤਹ ਪਰਭੂ ਦਾ [1 
ਹੂ ਦਮ ਤਿਨ ਇਹ 1 
ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਵਿਚ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ ਰਾਹੀਂ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ- ਭੂ 
ਉਨੀ ਸਰੋਵਰਾਂ ਤਲਾਵਾਂ ਦੇ ਭੂ 
[ ਪੀ ਵਖ ਵੇਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸ੍ਰਂਤੀ ਬੰਦ ਦਾ ਚਹਕ ਤੇ ਾਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਇਸ | 
ਊ ਤਰਾਂ ਪੁ ਦਾ ਪੇਮ ਨਰਸ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੂੰਦ ਲਈ ਸਿਕਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ! ਓਦੋਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁੱਧ ਤ ਬੁੱਧ ਹੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ ੩੫੫ 


ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਰੂਪ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਵਲਵਲੇ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਯਾਰੀ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ 
ਵਿਚ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਬਾਰੇ ਪਰਮਾਣ ਦੀ ਬਹੁਲਤਾ ਹੈ:- 1 

੧. ਚਾਤ੍ਰਕ੍ਰਿ ਚਾਹਤ ਮੇਹੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩੮ 

੨ ਚਾੜ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਪਿਆਸ, ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤ ਪਿਆਸ ਹੋ. 

ਘਨ ਬੂੰਦ ਬਚਿਤ੍ਰ ਮਨਿ ਆਸ ਹੋ, ਅਲ ਪੀਵਤ ਬਿਨਸਤ ਤਾਪ॥ __ [ਪੰਨਾ ੪੬੨ 

੩. ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਚਿਤਵਤ ਬਰਸਤ ਮੈਂਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੨ 

੪. ਜੈਸੀ ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਪਿਆਸ, ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਬੂੰਦ ਚਵੈ, ਬਰਸੁ ਸੁਹਾਵੇ ਮੇਹੁ । [ਪੰਨਾ ੪੫੫ ਭੂ 

ਮਿਤ ਕਾ ਚਿਤੁ ਅਨੂਪੁ, ਮਰੰਮੁ ਨ ਜਾਨੀਐ ॥ ਗਾਹਕ ਗੁਨੀ ਅਪਾਰ, ਸੁ ਤਤੁ 
ਪਛਾਨੀਐ ॥ ਚਿਤਹਿ ਚਿਤੁ ਸਮਾਇ, ਤ ਹੋਵੈ ਰੰਗੁ ਘਨਾ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਚੰਚਲ ਚੋਰਹਿ 
ਮਾਰਿ ਤ ਪਾਵਹਿ ਸਚੁ ਧਨਾ ॥ ੧੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਿਤ=(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਮਿਤਰ। ਅਨੂਪੁ=ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਤਿ ਸੋਹਣਾ। ਮਰੰਮੁ=ਭੇਤ। 
ਗਾਹਕ ਗੁਨੀ=ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ, ਚਾਹਵਾਨ, ਸੌਂਦਾ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੇਮੀ। ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ)। ਸੁ ਤਤੁ=ਉਸ 
ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ। ਪਛਾਨੀਐ=ਪਛਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਚਿਤਹਿ ਚਿਤੁ ਸਮਾਇ=ਆਪਣੇ ਦਿਲ' ਨਾਲ ਪਿਆਰੇ ਦਾ 
ਦਿਲ ਮਿਲ ਜਾਵੇ। ਰੰਗੁ=ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ। ਘਨਾ=ਬਹੁਤ ਹੀ। ਚੰਚਲ ਚੋਰਹਿ ਮਾਰਿ=ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੰਚਲ 
ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ। ਸਚੁ ਧਨਾ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਧਨ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਭ ਦੇ) ਮਿੱਤਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ!) ਦਾ ਚਿਤ ਉਪਮਾ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਅਤੀ ਸੁੰਦਰ ਹੈ 
ਜਿਸ ਦਾ) ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ, ਜੋ) ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ ਹਨ ਉਸ ਤੱਤ ਪ੍ਰਭੂ) 
ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਵਾਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪਛਾਣ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੇ) ਦਿਲ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਦਿਲ ਮਿਲ 
ਜਾਵੇ ਤਾਂ (ਆਤਮਾ ਉਤੇ ਅਨੰਦ ਰੂਪੀ) ਘਣਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਾਮਾਦਿਕ ਚੰਚਲ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ 
ਮਾਰ ਕੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ-ਧਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ।੧੨। ॥ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਤਰ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦਾ ਚਿਤ ਲੀਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਉਹ ਆਨੰਦ ਮਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ 
ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਮੇਲ ਥੋੜਾ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਆਤਮਿਕ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਉਲਾਸ ਮਾਣਨਾ ਹੈ। ਅਪਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਇਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਤਤ ਬੇਤਿਆਂ ਨਾਲ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਛਾਣੂੰ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ- 'ਗੁਣਾ ਕਾ 


ਹੋਵੈ ਵਾਸੁਲਾ ਕਢਿ ਵਾਸ ਲਈਜੈ॥। ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਸਾਜਨਾ, ਮਿਲਿ ਸਾਝ ਕਰੀਜੈ॥' (ਪੰਨਾ ੭੬੫)। 1 
ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹੋਵੇ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਟਪਲਾਉਣ ਵਾਲੀ, ਚੰਚਲ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
ਵਿਕਾਰੀ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਿਰੰਕਾਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਰਂਸ ਨਹੀਂ ਮਾਣ ਸਕਦੀ। 
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੩੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ 


ਚਿਤ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ। ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਤੂ 
ਅਵਸਥਾ ਗਲਾਂ ਬਾਤਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ, ਰੱਬੀ-ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਭਗਤ ਸਦਾਉਣ ਦੇ ਜੋਗ ਹੋ 
ਸਕੀਦਾ ਹੈ:- 
ਕਥਨੀ ਬਦਨੀ ਕਰਤਾ ਫਿਰੈ, ਰੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝੈ ਸਚੂ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਕਾ ਭਾਣਾ ਮੰਨੇ ਸੋ ਭਗਤੁ ਹੋਇ, ਵਿਣੁ ਮੰਨੇ ਕਚੁ ਨਿਕਚੁ॥[ਪੰਨਾ ੬੫੦ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪੰਜ ਕਾਮਆਦਿਕ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਚੰਚਲ ਮਨ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਤੂ 
ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। [ 
ਰ ਸੁਪਨੈ ਉਭੀ ਭਈ, ਗਹਿਓ ਕੀ ਨ ਅੰਚਲਾ ॥ ਸੁੰਦਰ ਪੁਰਖ ਬਿਰਾਜਿਤ, ਪੇਖਿ ੂ 
ਮਨੁ ਬੰਚਲਾ ॥ ਖੋਜਉ ਤਾ ਕੇ ਚਰਣ, ਕਹਹੁ ਕਤ ਪਾਈਐ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਸੋਈ ਜਤੰਨੁ ] 
ਬਤਾਇ, ਸਖੀ ਪ੍ਰਿਉ ਪਾਈਐ ॥ ੧੩ ॥ | 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਸੁਪਨੇ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ। _ਊਭੀ _ਭਈ=ਉਚੀ ਹੋਈ. ਭਾਵ _ਉਠ ਖਲੋਤੀ ਊ 
ਹ ਗਹਿਓ=ਪਕੜਿਆ। ਕੀ ਨ=ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ?। ਅੰਚਲਾ=ਪਲਾ। ਬਿਰਾਜਿਤ=(ਜੋ) ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਭੂ 
ਇ ਕੇ। ਬੰਚਲ=ਠੱਰਿਆ ਗਿਆ। ਖੋਜਉ=ਮੈਂ ਖੋਜ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਤਾ ਕੇ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ) ਨੇ। ਕਹਹੁ=ਦਸੋ। ਭੂ 
 ਕਤ=ਕਿਥੋਂ ਕਿਵੇਂ?। ਜਤੰਨੁ=ਉਪਾਵ। ਪ੍ਰਿਉ=ਪਿਆਰਾ (ਪਤੀ)। ਰਿ 
ਹ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਖੀ!) ਮੈਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ) ਉਠ ਖਲੋਤੀ (ਪਰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਉਸ ਦਾ) ਭੂ 
ਇ ਪਲਾ ਕਿਉਂ ਨ ਪਕੜਿਆ। (ਦਰ ਅਸਲ ਉਸ) ਸੁੰਦਰ ਪੁਰਖ (ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ) ਨੂੰ ਬਿਰਾਜ ਰਿਹਾ ਵੇਖ ਕੇ (ਭਾਵ ਭੂ 
$ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਝਲਕ ਨਾਲ ਹੀ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਠੱਗਿਆ ਗਿਆ (ਅਰਥਾਤ ਮੈਨੂੰ ਪਲਾ ਪਕੜਨ ਦੀ ਹੋਸੁ ਭੂ 
ਭਉ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ)। (ਹੁਣ ਮੈਂ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ) ਦੇ ਚਰਨ ਖੋਜ ਰਹੀ ਹਾਂ, (ਹੇ ਸਖੀ! ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) ਦਸ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕਿਵੇਂ ] 
$ ਪਾਈਏ! ਰਾਂ: ਸੌਖੀ! ਮੈਨੂੰ ਓਹ ਜਤਨ ਦਸ. ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਪਿਆਰਾ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੧੩। ਹੋ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਉ ਸੁਪਨੈ ਊਭੀ ਭਈ ਗਹਿਓ ਕੀ ਨ ਅੰਚਲਾ ॥ 

੍ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਪਾਠ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
੧. _.... ਗਹਿਓ ਕੀ ਨ ਅੰਚਲਾ ॥ 
੨ ਗਹਿਓ ਕੀਨ ਅੰਚਲਾ ॥ 


ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭਾ: ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਕੀਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ: ਭੂ 
ਕੀਨ-ਕੀਤਾ। ਕੀਨ ''ਮਾਨੁਸ ਕੋ ਜਨਮੁ ਲੀਨ ਸਿਮਰਨੁ ਨਹੁ ਨਿਮਖ ਕੀਨ" (ਜੈਜਾ ਮ:੯) ੨.ਕਿਉਂ, 

ਕਿਸ ਲਈ. ਮੁਚ ਮੁਚ ਗਰਭ ਗਏ ਕੀਨ ਬਚਿਆਂ (ਗਉੜੀ ਕਬੀਰ) ਬਹੁਤ ਗਰਭ ਗਿਰ ਗਏ ਇਹ ਕਿਉਂ ਭੂ 
[ ਬਚ ਰਿਹਾ? ੩. ਕਿਉਂ ਨਹੀ, ਕਿਉ ਨਾ, ਕੀਨ ਸੁਣੇਹੀ ਗੋਰੀਏ। (ਸ੍ਰੀ ਮ: ੧) ੪. ਦੁਸੁਮਨੀ। ੫. ਲੜਾਈ. ਭੂ 
੬ ਜੰਗ ੬ ਕਪਟ। ੭ ਦੋਖੋ ਕੀ। ਹਉ 


| 
ਉਰ ੨੨੨੧੧੦੬੦੩੦੦੬੪-੭੫੫੪੨੫੬੬ ੬੬ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨-੬੩ ੩੫੭ 
| 'ਕੀਨ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਕਿਉਂ' ਠੀਕ ਹਨ ਪਰ 'ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 'ਕਿਉ ਨ' ਦੇ ਅਰਥ ਤਾਂ ਹੀ ਬਣਦੇ 
| ਹਨ ਜੇ ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕੀ ਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਪਾਠ 'ਗਹਿਓਂ ਕੀ ਨ ਅੰਚਲਾ'' ਠੀਕ 
ਡੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
। ਪ੍ਭੂ-ਪਤੀ ਦੇ ਸੁਪਨ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਝਲਕ ਇਕ ਸਖੀ. ਦੂਜੀ ਸਖੀ ਨੂੰ ਸੁਣਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਸਖੀ! ਸੁਪਨੇ 
੍ ਵਿਚ ਖੜੀ ਹੋਈ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦਾ) ਪਲਾ ਪਕੜਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਪਰ ਉਹ ਮਨਮੋਹਣੀ ਸੂਰਤਿ ਵਾਲਾ ਭੂ 
][ ਸੁੰਦਰ ਪੁਰਖ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਸੁਧ ਬੂਧ ਹੀ ਨਾ ਰਹੀ ਪਲਾ ਫੜਨਾਂ ਹੀ ਭੁਲ ਗਈ। 
-] ''ਸੁਪਨੈ ਆਇਆ ਭੀ ਰਇਆ, ਮੈ ਜਲ ਭਰਿਆ ਰੋਇ" (ਪੰ. ੫੫੮) ਵਾਲੀ ਮੇਰੀ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਗਈ। 
ਹੁਣ ਮੈਂ ਉਸ ਨੂੰ ਲਭ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਤੂੰ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਗ ਜਿਸ ਸਾਧਨ ਨਾਲ ਵੀ ਉਹ ਮਿਲਦਾ ਹੋਵੇ, ਮੈਂ ਓਹੀ 
। ਸਾਧਨ ਅਖਤਿਆਰ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਤਰਲਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ 
| ਅਜਿਹੀ ਘੜੀ ਵੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਉਸ ਸੁੰਦਰ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
][[ ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁੱਧ ਬੁੱਧ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ-- 1 
ਦਰਸਨ ਦੇਖਤ ਹੀ ਸੁਧਿ ਕੀ ਨ ਸੁਧਿ ਰਹੀ, ਬੁਧਿ ਕੀ ਨ ਬੁਧਿ ਰਹੀ, 
ਮਤਿ ਸੈ ਨ ਮਤਿ ਹੈ॥ [ਤਾ, ਗੁ. ਕਬਿਤ ੧॥੧੯॥ 
ਹ 


੍ ਨੈਣ ਨ ਦੇਖਹਿ ਸਾਧ, ਸਿ ਨੈਣ ਬਿਹਾਲਿਆ ॥ ਕਰਨ ਨ ਸੁਨਹੀ ਨਾਦੁ, 
][ ਕਰਨ ਮੁੰਦਿ ਘਾਲਿਆ ॥ ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ, ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ ॥ 
][ ਹਰਿਹਾਂ, ਜਬ ਬਿਸਰੈ ਗੋਬਿਦਰਾਇ, ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ਘਟੀਐ ॥੧੪॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ. ਨੈਣ=ਨੇਤਰ, ਅੱਖਾਂ। ਸਾਧ=ਸਾਧੂ (ਗੁਰੂ) ਦਾ। ਸਿ=ਓਹ। ਬਿਹਾਲਿਆ=ਬੁਰੇ ਹਾਲ ਊ 
$ ਵਾਲੇ। ਕਰਨ=ਕੰਨ। ਨ ਸੁਨਹੀ=ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ। ਨਾਦੁ=(ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ। ਮੁੰਦਿ ਘਾਲਿਆ=ਮੁੰਦ ਕੇ | 
][ (ਬੰਦ ਕੀਤੇ) ਪਏ ਹਨ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ। ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ=ਰਤਾ ਰਤਾ ਕਰਕੇ। ਕਟੀਐ=ਕਟ ਦੇਈਏ! ਗੋਬਿਦ | 
[| ਰਾਇ=ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਜਾ। ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ=ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ, ਹਰ-ਰੋਜ਼। ਘਟੀਐ=ਘਟੀਦਾ, ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ।੧੪। ਹ 
੍ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੇ) ਨੇਤਰ ਸਾਧ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦਰਸ਼ੁਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਓਹ ਨੇਤਰ | 
|| ਬੁਰੇ ਹਾਲ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ) ਕੰਨ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ, (ਉਹ) ਕੰਨ (ਮਾਨੋ) ਮੁੰਦ ਕੇ ਬੰਦ ਭੂੰ 
][ ਕੀਤੇ ਪਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਡੋਰੇ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)। (ਜਿਹੜੀ) ਜੀਭ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪਦੀ (ਉਸ ਜੀਭ 
] ਨੂੰ) ਰਤੀ ਰਤੀ ਕਰਕੇ ਕਟ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵਿਸਰ ਜਾਏ ਤਦ ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਭਾਵ [ 
] ਹਰ ਰੋਜ਼ ਘਟੀਦਾ ਹੈ, (ਭਾਵ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋਈਦਾ ਹੈ)।੧੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹ 
| 
| 


ਭੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਅਖਾਂ, ਜੀਭ, ਕੰਨ ਤੇ ਨੱਕ ਆਦਿ ਇੰਦ੍ਰੇ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਭੂ 
ਹੋ ਸਫਲਤਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਯੋਗ ਵਰਤੋਂ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੀਆਂ ਅਖਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗ ਤਮਾਸ਼ੇ ਅਤੇ 
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੩੫੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 


ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਜਦੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਦਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਹਾਗਣਿ ਤੇ ਸੁਹਾਗਣਿ ਦੀਆਂ ਭੂ 
ਡ ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਪਰ-ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਗਡੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਸੁਹਾਗਣੀ ਸਿਵਾਏ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਝਾਕਦੀ। ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- | 
ਜਿਨਾ ਨਾਉ ਸੁਹਾਗਣੀ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਝਾਕ ਨ ਹੋਂਰ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 
ਰਿ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਅਖੀਆਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ 
ਭੁਲੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕੰਨ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਸਨਾ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਜਪਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਇਹ ਇੰਦ੍ਰੇ ਹੋਂਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਨਾ ਹੋਇਆਂ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਇੰਦੇੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ 
ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਛੱਡ ਕੇ ਉਲਟੇ ਪਾਸੇ ਲਗ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਘਾਟਾ 
ਇ ਪੈਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। 
ਪੰਕਜ ਫਾਥੇ ਪੰਕ, ਮਹਾ ਮਦ ਗੁੰਫਿਆ ॥। ਅੰਗ ਸੰਗ ਉਰਝਾਇ, ਬਿਸਰਤੇ ਭੂ 
॥ ਸੁੰਫਿਆ ॥। ਹੈ ਕੋਊ ਐਸਾ ਮੀਤੁ, ਜਿ ਤੋਰੈ ਬਿਖਮ ਗਾਂਠਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਇਕੁ ਸ੍ਰੀ ਭੂ 
ਧਰਨਾਥੁ,ਜਿ ਟੂਟੇ ਲੈਇ ਸਾਂਠਿ ।॥੧੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਕਜ=ਪੰਕ (ਚਿਕੜ) ਵਿਚ ਉਗੇ ਹੋਏ ਕੌਲ ਫੁਲ। ਫਾਥੇ=ਫਸੇ ਹੋਏ। ਪੰਕ=ਪੰਖ। ਮਹਾ ਭੂ 
ਮਦ=(ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੀ) ਵੱਡੀ ਮਸਤੀ, ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ। ਗੁੰਫਿਆ=ਗੁੰਦੇ ਹੋ। ਅੰਗ ਸੰਗ ਉਰਝਾਇ=(ਕੌਲ ਫੁਲ ਭੂ 
ਦੀਆਂ) ਪੰਖੜੀਆਂ ਨਾਲ ਉਲਝ ਕੇ। ਬਿਸਰਤੇ=ਵਿਸਾਰੇ ਵਿਚ। ਸੁੰਫਿਆ=ਖਿੜੇ ਹੋਏ, ਸਫਾਈ ਵਾਲੇ। ਭੂ 
ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। ਤੋਰੈ=ਤੋੜ ਦੇਵੇ। ਬਿਖਮ=ਔਖੀ। ਗਾਂਠਿ=ਗੰਢ। ਸ੍ਰੀ ਧਰ ਨਾਥ=ਲਲ਼ਮੀ ਦਾ ਆਸਾਰਾ, ਅਕਾਲ ਭੂ 
ਪੁਰਖ। ਣੂਟੇ=ਟੁੱਟੇ ਹੋਇਆਂ। ਲੋਇ ਸਾਂਠਿ=ਗੰਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੫। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇਂ) ਭੌਰੇ ਦੇ ਖੰਭ ਕਵਲ ਫੁਲ ਵਿਚ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ) ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ 
ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਭੌਰਾ ਉਸ) ਦੀਆਂ ਖਿੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਸੁੰਦਰ ਕਲੀਆਂ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ ਆਪ) 
ਵਿਸਾਰਦਾ ਹੋਇਆ ਸਾਰੇ ਦਾ ਸਾਰਾ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਮਹਾਂ ਮਦ (ਹੰਕਾਰ) 
ਵਿਚ ਗੁੰਦਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਸ ਦੀ) ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇ (ਅਧਿਆਸ ਵਿਚ) ਉਲਝ ਕੇ (ਸ੍ਰੈਸਰੂਪ ਨੂੰ) ਭੁਲ ਭੂ 
ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਐਸਾ ਮਿਤਰ ਹੈ ਜੋ (ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲੀ) ਔਖੀ ਗੰਢ ਤੋੜ ਦੇਵੇ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿ) ਇਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਹੀ ਸਮਰਥ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਟੁੱਟੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੁੜ) ਗੰਢ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੫। ` 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ੍ 
| ਜਿਵੇਂ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਕੰਵਲ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਫਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਭੂ 
| _ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਕੋਲ ਫੁਲ ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਮਤੇ ਹੋਏ ਭੂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ ਸਾਕ-ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਸਦੇ ਖੇਡਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਵੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਕੌਲ ਫੁੱਲਾਂ ਵਾਲੀ ਫਾਹੀ ਹੈ. ਜੇ ਚਿਕੜ ਨੂੰ ਛਡਣ ਤਾਂ ਮਰਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਭੂ 
ਰਹਿਣ ਤਾਂ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਕ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਵਿਚ ਉਲਝੇ ਪਏ ਹਨ। ਜੇ ਛਡਦੇ 
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ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ ੩੫੯ ਫੌ੍ਹਂ 
[ਹਨ ਤਾਂ ਵੀ ਚੈਨ ਨਹੀਂ, ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬਣਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਰਕਾਂ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਹ 
ਜੜ-ਚੇਤਨ ਦੀ ਗੰਢ ਖੁਲ੍ਹੇ ਬਿਨਾ ਦੇਹ-ਅਧਿਆਸ ਦਾ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। | 

ਸਿਵਾਏ ਇਸ ਦੇ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈਸਰੂਪ ਦੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾ ਹ 


ਕੇ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਬੰਧਨ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਣ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਵਰਨਾ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ 
ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਸ੍ਰੀਧਰ ਨਾਥ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਲਏ ਅਤੇ 
][ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਗੰਢਣਾਂ ਤੋੜਨ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕਰਦਾ ਰਹੇ- 
| ਬਾਰਿ ਵਿਡਾਨੜੈ ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ, ਕੂਕਾ ਪਈਆ ਰਾਹੀ ॥ ਹ 
ਤਉ ਸਹ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ, ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਹੀ।। ਪਿੰਨਾ ੫੨੦ ੩ 
ਰਿ ਧਾਵਉ ਦਸਾ ਅਨੇਕ, ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਭ ਕਾਰਣੇ ॥ ਪੰਚ ਸਤਾਵਹਿ ਦੂਤ, ਕਵਨ ਬਿਧਿ [ 
|| ਮਾਰਣੇ ॥ ਤੀਖਣ ਬਾਣ ਚਲਾਇ, ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੁ ਧ੍ਰਾਈਐ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਮਹਾਂ ਬਿਖਾਦੀ ਹ 
| 


[ ਘਾਤ, ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ ਪਾਈਐ ॥੧੬॥ 
ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਧਾਵਉ=ਮੈਂ _ਧਾਉਂਦਾ, _ਦੌੜਦਾ _ਹਾ। _ਦਸਾ=ਦਿਸ਼ਾ। _ਕਾਰਣੇ=ਵਾਸਤੇ। 
ਸਤਾਵਹਿ=ਸਤਾਂਦੇ, ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦੂਤ=ਵੈਰੀ। ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਮਾਰਣੇ=ਕਿਹੜੀ ਬਿਧੀ ਕਿਹੜਾ ਤਰੀਕਾ ਹੈ, 
(ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ) ਮਾਰੇ ਜਾਣ?। ਤੀਖਣ=ਤੇਜ। ਬਾਣ=ਤੀਗ ਚਲਾਇ=ਚਲਾ ਕੇ। ਧ੍ਰਾਈਐ=ਧਿਆਉਣਾ, 
ਸਿਮਰਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਬਿਖਾਦੀ=ਵਡੇ ਝਗੜਾਲੂ, ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਘਾਤ=ਮਾਰਨਾ। ਪੂਰਨ ਗੁਰੁ=ਪੂਰਾ ਭੂ 
ਭੂ[ ਗੁਗੂ। ਪਾਈਐ=ਪਾਈਦਾ ਹੈ।੧੬। 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਮੈਂ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਸੇ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਹਾਂ (ਪਰ ਇਹ) ਪੰਜ 
ਗੰ ਵੈਰੀ (ਜੋ) ਬਹੁਤ ਸਤਾਉਂਦੇ ਦੁਖੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ) ਕਿਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਮਾਰਿਆ ਜਾਏ?। | 
੍ (ਉਤਰ- ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰੀਏ (ਅਤੇ ਇਹ) ਤਿਖੇ ਬਾਣ ਚਲਾਈਏ। ਹਾਂ, ਜਦੋਂ 
॥ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਵਡੇ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਝਗੜਾਲੂਆਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਲਈਦਾ ਹੈ।੧੬ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰ੍ | 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹ 
][ ਦੂਖ ਸੁਖ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਅੜਿਕਾ ਡਾਹੁਣ ਵਾਲੇ ਕਾਮ ਰ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਭ 
| ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਤਰੂਆਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ, ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਵਾਲਾ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ | 
][[ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
| ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਬਿਧਿ, ਭਾਵ ਜੁਗਤੀ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ [| 
[| ਦੇ ਬਾਣ ਚਲਾ ਕੇ ਪੱਕਾ ਲਿਸ਼ਾਨਾ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਘਾਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਗਲ ਇਹ ਮਹਾਂ ਤੈ 
| ਕਠਿਨ ਹੈ ਪਰ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਜੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਣ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਬਖਸ਼ ਦੇਣ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ 
 ਾਰਨਾ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ 
][ ਨਾਮ ਬਾਣੀ ਦੇ ਸ਼ਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਤੀਰ ਚਲਾਏ ਜਾਣ, ਫਿਰ ਜਿੱਤ ਹੀ ਜਿੱਤ ਹ:- 


੬੬2੬1 
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੩੬੦' ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੩ 


ਜੀਤਿ ਲਏ ਓਇ ਮਹਾ ਬਿਖਾਦੀ, ਸਹਜ ਸੁਹੇਲੀ ਬਾਣੀ ॥ 
ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਭਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸਾ, ਪਾਇਆ ਪਦੁ ਨਿਰਬਾਣੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੦੬ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ, ਮੂਲਿ ਨ ਨਿਖੁਟਈ ॥ ਖਾਵਹੁ ਭੁੰਚਹੁ ਸਭਿ, 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਛੁਟਈ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਦਿਤਾ ਤੁਸਿ ਹਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਦਾ 
ਅਰਾਧਿ, ਕਦੇ ਨ ਜਾਂਹਿ ਮਰਿ ॥੧੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰ _ਕੀਨੀ ਦਾਤਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸਿਸੁ ਕੀਤੀ _ਹੋਈ _ਦਾਤਿ। 
ਮੂਲਿ=ਬਿਲਕੁਲ, ਉਕੀ। ਨ ਨਿਖੁਟਈ=ਨਿਖੁਟਦੀ, ਮੁਕਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਖਾਵਹੁ ਭੂੰਚਹੁ=ਖਾਉ ਤੇ ਰਸ ਰਸ ਕੇ 
ਭੋਗੋ। ਸਭਿ=ਸਾਰੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਛੁਟਈ=ਫੁੱਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਤੁਸਿ=ਤੁਠ ਕੇ. 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਅਰਾਧਿ=ਸਿਮਗ।੧੭ ਹੈ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ) ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਦਾਤਿ ਬਿਲਕੁਲ 
ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ। (ਬਸੁਕ ਤੁਸੀ) ਸਾਰੇ (ਇਸ ਦਾਤਿ ਨੂੰ) ਖਾਵੋ (ਅਤੇ) ਰੱਸ ਰੱਸ ਕੇ ਖਾਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਵਿਕਾਰਾਂ [ 
ਤੋਂ) ਛੁਟ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਹੇ ਭਾਈ) ਤੈਨੂੰ ] 
ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਸਦਾ ਸਿਮਰਿਆ ਕਰ (ਫਿਰ 
ਤੂੰ) ਕਦੇ ਭੀ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਮਰੇਂਗਾ।੧੭। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰ੍ 
੍ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾ ਰਹੇ ਹਨ 
[ਅਤੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ! ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਕਦੇ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ 
ਨਹੀਂ। ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਾਰੇ ਰਲ ਮਿਲ ਕੇ ਪੀਵਹੁ:-- 
| ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ ਮਿਲਿ ਪੀਵਹੁ ਭਾਈ ॥.... [ਪਿੰਨਾ ੩੧੮ 
ਇਸ ਨੂੰ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਹੈ:-- ਤੂ 
ਖਾਵਹਿ ਖਰਚਹਿ ਰਲਿ ਮਿਲਿ ਭਾਈ ॥ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਵਧਦੋ ਜਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੬ ਭੂ 


ਰਿ ਇਹ ਦਾਤਿ ਆਪਣੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਭਦੀ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਬਖਸਿਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
| ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੋਇਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ.- 
ਨਾਨਕ ਸਦਾ ਅਰਾਧਿ, ਕਦੇ ਨ ਜਾਂਹਿ ਮਰਿ 
| ਅਮਰ ਜੀਵਨ, ਨਾਮ-ਅਰਾਧਨਾ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚੋਂ ਹੀ ਲਭਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਥੈ ਜਾਏ ਭਗਤੁ, ਸੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਣਾ ॥ ਸਗਲੇ ਹੋਏ ਸੁਖ, ਹਰਿਨਾਮੁ 
| ਧਿਆਵਣਾ ॥ ਜੀਅ ਕਰਨਿ ਜੈਕਾਰੁ, ਨਿੰਦਕ ਮੁਏ ਪਚਿ ॥ ਸਾਜਨ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ, 
| ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਜਪਿ॥੧੮॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਥੈ=ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ। ਜਾਏ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਹਾਵਣਾ=ਸ਼ੋਭਨੀਕ! ਸਗਲੇ=ਸਾਰੇ। 
ਜੀਅ=[ਾਰੇ) ਜੀਵ। ਕਰਨਿ ਜੈਕਾਰੁ=ਜੈਕਾਰ (ਵਾਹ ਵਾਹ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਚਿ=ਸੜ ਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ! 
ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ।੧੮। | 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਥਾਂ ਤੇ (ਰਬੀ) ਭਗਤ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਬੈਠਦਾ) ਹੈ, ਉਹ ਥਾਂ ਸ਼ੋਭਨੀਕ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਥੇ) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੀਵ | 
੍ (ਭਗਤ ਜਨਾ ਦਾ) ਜੈਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਨਿੰਦਕ (ਈਰਖਾ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ) ਸੜ ਸੜ ਕੇ ਮਰਦੇ ਹਨ। 
| ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਜਣ ਜਨਾ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ) | 
[ਉ ਅਨੰਦ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ।੧੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਵਾ ਪਵਿਤੁ ਹੈ ਜਿਥੈ ਸੰਤ ਸਭਾ॥ 
ਢੋਂਈ ਤਿਸ ਹੀ ਨੌ ਮਿਲੈ, ਜਿਨਿ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਲਭਾ।। [ਪਿੰਨਾ ੪੪ 
[| ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਸਥਾਨ ਬਹੁਤ ਉਤਮ ਤੇ ਉਚਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ 'ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ 
][ ਨਾਹੀ, ਏਕੁ ਜਨੁ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ॥ (ਪੰਨਾ ੨੦੮) ਪੰਕਤੀ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 
| ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਜੋੜ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾਂ 
| ਦੀ ਲੋਚਾ ਤੇ ਭੁਖ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਮਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਊ 
ਹ[ ਥਾਨ ਦਾ ਰਾਜ਼ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਜਿਥੇ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਸਭਾ 
ਲਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾਂ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦੂਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਇਕ ਸਮਾਨ 
[ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਉਛਲ ਉਛਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬੇਅੰਤ ਲੋਕ ਹਨ ਉਥੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਦੀ 
(ਨਿੰਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਨਿੰਦਾ ਦਾ ਅਜਗਰ ਭਾਰ ਉਠਾਉਣ ਵਾਲੇ ਈਰਖਾਲੂ ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਵੀ ਕੋਈ 
ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰੰਤੂ, ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 
8 ਭਗਤ ਜਨਾ ਕਉ ਰਾਖੰਦਾ, ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥। 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਸਾਚੇ ਕੇ ਗੁਣ ਸਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬ 
ਭਗਤ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਦਾ ਭਲਾ ਲੋੜਦੇ ਹਨ, ਉਹਾਂ ਦੇ ਚਿਹਰੇ ਤੇ ਸਦਾ ਖੇੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਭੂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- | 
ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਪਿਰਹੜੀ, ਤਿਨਾ ਜੀਅ ਪ੍ਰਭ ਨਾਲੇ ॥ 
ਓਇ ਜਪਿ ਜਪਿ ਪਿਆਰਾ ਜੀਵਦੇ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਸਮਾਲੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੨੫ 
ਰਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ''ਧਨ ਧੰਨੁ ਜਨਮੁ ਸਚਿਆਰੀਆ, ਮੁਖ ਉਜਲ ਸਚੁ ਕਰਿਜੈ'' (ਪੰਨਾ ੩੧੨) ਵੀ 
ਭੂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਖਿਲਾਰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ 
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"ਸਾਡੇ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਯਾਤ੍ਰੀਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਤੋਂ ਸਿਖਿਆ ਲੈਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਜੋ ਐਸੇ ਪਵਿਤ੍ਰ 
ਸੁਹਾਵਣੇ ਦੈਵੀ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਝਗੜੇ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਦੇ ਤੇ ਘਰਾਂ ਦੇ ਪਿੱਟਣੇ ਛੇੜ ਬੈਠਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਰਮ 
ਅਜੋਗ ਹਨ। ਐਸੇ ਅਮੋਲ ਪਵਿਤਰ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਪਹੁੰਚ ਕੇ ਨਾਮ ਹੀ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।' 

| ਪਾਵਨ ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ, ਕਤਹ ਨਹੀ ਸੇਵੀਐ ॥। ਝੂਠੈ ਰੰਗਿ ਖੁਆਰੁ, ਕਹਾਂ ] 
| ਲਗੁ ਖੇਵੀਐ ॥ ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਪੇਖਿ, ਕਾਹੇ ਸੁਖੁ ਮਾਨਿਆ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਹਉ ] 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ, ਜਿ ਦਰਗਹਿ ਜਾਨਿਆ ॥ ੧੯ ॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਵਨ=ਪਵਿੱਤਗ ਪਤਿਤ=ਵਿਕਾਰੀ, ਪਾਪੀ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਭੂ 

| ਕਤਹ=ਕਦੇ ਡੀ। ਝੂਠੈ ਰੰਗਿ=ਝੂਠੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ)। ਕਹਾਂ ਲਗੁ=ਕਿਥੋਂ ਤਕ, ਕਦ ਤਕ। ] 
ਖੇਵੀਐ=(ਜੀਵਨ ਬੇੜੇ ਨੂੰ) ਚਲਾਈਏ। ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ=ਗੰਧਰਬ ਨਗਰੀ, ਖਿਆਲੀ ਪੁਲਾਅ, ਹਵਾਈ ਕਿਲ੍ਹੇ। | 
ਪੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਕਾਹੇ=ਕਿਸ ਲਈ?। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ। ਦਰਗਹਿ ਜਾਨਿਆ=ਰਬੀ-ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ! 

॥ ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧੯। 1 
ਹ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਵਿੱਤਰ (ਹਰੀ ਜੋ) ਪਾਪੀਆਂ-ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਪੁਨੀਤ (ਪਵਿਤਰ) ਕਰਨ ਵਾਲਾ ] 
| ਹੈ. (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਉਸ ਨੂੰ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੇਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ, ਓਹ ਮਾਇਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਝੂਠੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ 
ਲਗ ਕੇ ਕਿਥੋਂ ਤੱਕ (ਜੀਵਨ ਬੇੜੇ ਨੂੰ) ਚਲਾਈ ਚਲਣਗੇ? (ਆਖਰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁਬ ਜਾਣਗੇ ਇਹ 
ਗੱਲ ਸੋਚਣਾ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ)। (ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਹਰਿ ਚੰਦਉਰੀ? (ਝੂਠੀ ਨਗਰੀ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਉਂ ਸੁਖ 1 
ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂ? (ਇਹ ਨਗਰੀ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਭਰਮ-ਭੁਲਾਵਾ ਹੈ) ਹਾਂ ਮੈਂ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਭੂ 
(ਪਿਆਰਿਆਂ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਰਬੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਜਾਣੇ ਭਾਵ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧੧। ਰਿ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [ 

| ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ ਹਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਾਤਰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਪੀਆਂ, ਮੰਦ ਕਰਮੀਆਂ ਨੂੰ ਪਵਿੱਤਰ ੩ 
ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮਾਇਆਵੀ ਰੰਗ ਜੋ ਉਪਰੋਂ ਬਹੁਤ ਸੋਹਣੇ ਤੇ ਸੁਆਦਲੇ ਲਗਦੇ ਹਨ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਉਹ ਤੂੰ 
ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਮਾਇਕ ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਫਲ ਲਗਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਨਹੀਂ-- ਭੂ 

੧. ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਕੀਏ ਰਸ ਭੋਗ ॥ ਤਾ ਤਨਿ ਉਠਿ ਖਲੋਏ ਰੋਗ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੬ ] 

੨. ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ, ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ। [| 

ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ, ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ। ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੪ ] 

ਖਸਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਖੁਆਰੀ ਹੀ ਪਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਝੂਠੇ, ਰੂਪ ਝੂਠੇ, ਸੁਖ ਝੂਠੇ, ਸਭ ਹਰਿ 1 

ਊ ਚੰਦਉਰੀ ਵਾਂਗ ਝੂਠੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮੂਰਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੁਖਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਨਾਲ ਭੂ 
ਕਿਥੋਂ ਸਾਂਝ ਪੈਣੀ ਹੈ? ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੱਦਾਂ ਤੋੜ ਦਿੰਦੇ ਹਨ. ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਭੂ 

ਊ ਗੋਬਿੰਦ-ਮਾਰਗ ਤੇ ਟੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ, ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ] 
॥ ਅਜਿਹੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਤੋਂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [| 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ ੩੬੩੩#ਵ੍ 


ਕੀਨੇ ਕਰਮ ਅਨੇਕ, ਗਵਾਰ ਬਿਕਾਰ ਘਨ ॥ ਮਹਾ ਦ੍ਰਰੰਧਿਤ ਵਾਸੁ, ਸਨ ਕਾ | 
ਛਾਰੁ ਤਨ ॥ ਫਿਰਤਉਂ ਗਰਬ ਗੁਬਾਰਿ, ਮਰਣੁ ਨਹ ਜਾਨਈ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਭ 
ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ ਪੇਖਿ, ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਮਾਨਈ ॥ ੨੦ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨੋਕ=ਅਨਗਿਣਤ। ਗਵਾਰ=ਮੂਰਖ। ਬਿਕਾਰ=ਵਿਕਾਰ, ਖੋਟੇ ਕੰਮ। ਘਨ=ਬਹੁਤੇ। 


ਮਹਾਂ ਦ੍ਰਗੰਧਤ=ਡਾਢੀ ਦੁਰਗੰਧੀ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਬਦਬੂ। ਵਾਸੁ=ਨਿਵਾਸ। ਸਠ=ਮੂਰਖ। ਛਾਰੁੱ=ਸੁਆਹ। 


ਫਿਰਤਉ=ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਗਰਬ ਗੁਬਾਰਿ=ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਮਰਣੁ=ਮੌਤ। ਨਹ ਜਾਨਈ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। 


| ਧਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ ਕਾਹੇ ਸਚੁ ਮਾਨਈ=(ਜੀਵ) ਕਿਉਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸਦਾ, ਥਿਰ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈਂਗ੨੦॥ 


ਅਰਥ: ਮੂਰਖ (ਬੰਦੇ) ਨੇ ਬਹੁਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕੁਕਰਮ ਕੀਤੇ, (ਵਿਕਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਦੀ) 


[| ਯੋਦਰੀ ਵਿਚ (ਹੀ ਇਸ ਦੇ) ਸਰੀਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ (ਜੋ) ਸੁਆਹ ਰੂਪ ਹੈ। (ਇਹ ਮਨੁਖ) ਅਹੰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਬਾਰ 
੍ ਵਿਚ (ਐਵੇਂ ਆਕੜੀ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੌਤ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਮੌਤ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੈ)। (ਪਤਾ 


ਨਹੀਂ ਇਹ) ਹਰਿਚੰਦਉਰੀ (ਜੋ ਨਿਰਾ ਛਲਾਵਾ ਹੈ, ਉਹ) ਵੇਖ ਕੇ ਕਿਉਂ ਸੁਖ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ?।੨੦॥ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੂਰਖਤਾ ਤੇ ਹੈਰਾਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ 


॥ ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਵੀ 
| ਵਿਸਿਆਂ ਦੀ ਦੁਰਗੰਧੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ ਮੌਤ ਨੂੰ ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। 


ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਸ਼ੁਭ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਲੈ ਕੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, 


ਰਿ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਮੈਲੇ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਮਨ ਨੇ ਮੈਲਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰਮਤਿ 
[ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰਕੇ, ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਵੈ:-- 


ਜਪਿ ਮਨ ਸਤਿਨਾਮੁ ਸਏ਼ਾ ਸਤਿਨਾਮੁ ॥ 
ਹਲਤਿ ਪਲਤਿ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਨਿਤ ਧਿਆਈਐ ਹਰਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੦ 


| ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਨਿਤ ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ, ਨਾਮ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰੇ ਫਿਰ ਸਭ ਪਾਸੇ ਸੁਗੰਧੀ ਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ਪਸਰ 
ਰਿ ਜਾਵੇਗੀ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਚੀਨਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਪੜਤਾਲ ਕਰੇਗਾ ਇਸ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ, ਨਫੇ ਨੁਕਸਾਨ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ। 


ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੀਵ ਜਦ ਹੰਕਾਰ ਦੇ ਗੁਬਾਰ ਵਿਚ ਸਹੀ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਥਿੜਕ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 


ਰਿ ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਭਿਆਨਕ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਜਿਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖੀ 
| ਚੇਤਨਾ ਨੂੰ ਝੰਝੋੜਿਆ ਹੈ:- | 
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ਫੰ ੨<੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੩ 


ਜਿਸ ਕੀ ਪੂਜੈ ਅਉਧ, ਤਿਸੈ ਕਉਣੁ `ਰਾਖਈ ॥ ਬੈਦਕ ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ, ਕਹਾਂ 
ਲਉ ਭਾਖਈ ॥। ਏਕੋ ਚੇਤਿ ਗਵਾਰ, ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ ਆਵਈ ॥। ਹਰਿਹਾਂ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ 
ਤਨੁ ਛਾਰੁ, ਬ੍ਰਿਥਾ ਸਭੁ ਜਾਵਈ ॥ ੨੧ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਕੀ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ। ਪੂਜੈ ਅਉਧੁ=ਉਮਰ ਪੁਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪੂਰੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਤਿਸੈ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕਉਣ ਰਾਖਈ=ਕੌਣ ਰਖ (ਭਾਵ ਬਚਾਅ) ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬੈਦਕ=ਹਿਕਮਤ ਦੇ। ਭੂ 
ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ=(ਮੌਂਤ ਤੋਂ ਬਚਾਣ ਦੇ) ਅਨੇਕਾਂ ਜਤਨ, ਹੀਲੇ। ਕਹਾ ਲਉ=ਕਿਥੋਂ ਤਕ। ਭਾਖਈ=ਦਸ ਸਕਦਾ ਭੂ 
ਹੈ?। ਏਕੋ=ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ! ਚੇਤਿ=ਸਿਮਗ ਗਵਾਰ=ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ=ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਵਿਚ। ਭੂ 
ਆਵਈ=ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਛਾਰੁ=ਸੁਆਹ। ਬ੍ਰਿਥਾ=ਵਿਅਰਥ੨੧॥ ਹੂ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੀ ਉਮਰ ਪੁਗ (ਭਾਵ ਮੁੱਕ) ਜਾਵੇ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਮੌਤ ਦੇ ਭੂ 
ਮੂਹੋਂ) ਕੌਣ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹਿਕਮਤ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਤਰੀਕੇ, ਹੀਲ-ਵਸੀਲੇ ਕਿਥੋਂ ਤਕ (ਕੋਈ) ਵਰਨਣ ਕਰ । 
ਸਕਦਾ ਹੈ (ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਰਾਰਥਕ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦ ਹਨ)?। | 

ਹੇ ਮੂਰਖਾਂ ਤੂੰ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਜਿਹੜਾ) ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਵਿਜ਼ ਆਉਂਦਾ ਗੈ। ਹਾਂ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਸੁਆਹ ਸਮਾਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਐਵੇਂ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੧॥ __ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ][ 

| ਮੂਰਖ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ] 
ਕਿ ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਲੰਮੀ ਆਸ ਨਾਂ ਕਰ- 

| ਜੀਵਨੈ ਕੀ ਆਸ ਕਰਹਿ, ਜਮੁ ਨਿਹਾਰੈ ਸਾਸਾ ॥ | 
ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ਕਬੀਰਾਂ. ਚੇਤਿ ਢਾਲਿ ਪਾਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੧ ਭੂ 


ਗਲ ਚੇਤਨਾ ਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਯਾਦ ਰਖ ਕਿ ਜਿਸ ਆਦਮੀ ਦੀ ਉਮਰ ਪੂਰੀ ਟੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੂ 

ਕੋਈ ਵੈਦ, ਡਾਕਟਰ ਜਾਂ ਹੋਰ ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਨਹੀਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦਾ। ਵੈਦਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਚਕਿਤਸੇ ਫਿਹਲ ਹੋ] 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਪੁਗੀ ਹੋਈ ਉਮਰ ਦਾ ਕੋਈ ਦਾਰੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:- ][ 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਇਹ ਤਨੁ ਰਾਖਹੁ. ਰਹੇ ਅਵਸਥਾ ਪੂਰੇ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੨੪ 

ਜਦ ਮੌਤ ਦੇ ਦਿਨ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਹ ਘਟ ਵਧ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਇਸ ਲਈ ਨਾਸੁਵੰਤ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਮੋਹ ] 
ਪਾਣਾ ਵੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਜੀਵਨ-ਕਾਲ ਵਿਚ ਜਾਂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ 
ਤਾਂ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦਾ ਭਜਨ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨੇ ਕੰਮ ਕਾਜ, ਸਾਕ-ਸੰਬੰਧ ਹਨ ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ] 
ਕਾਲ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਾ ਹੈ :- ॥ 
ਬਾਲੇ ਬੂਢੇ ਤਰੁਨੇ ਭਈਆ, ਸਭਹੂ ਜਮ ਲੈ ਜਈਹੈ ਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੩ ਭੂ 

ਅਉਖਧੁ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ, ਅਮੋਲਕੁ ਪੀਜਈ ॥ ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ ਖਾਵਹਿ ਸੰਤ, ] 
ਸਗਲ ਕਉ ਦੀਜਈ ॥। ਜਿਸੈ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ, ਤਿਸੈ ਹੀ ਪਾਵਣੇ ॥ ਹਰਿਹਾਂ, ਹਉ ]ੰ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ ੩੬੫ 


ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿੰਨ, ਜਿ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਰਾਵਣੇ ॥ ੨੨ ॥ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਉਖਧੁ=ਦਵਾਈ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ। ਅਮੋਲਕੁ=ਜਿਸ ਦਾ ਮੁਲ ਨਾਂ ਪੈ_ਸਕੇ। 

ਪੀਜਈ=ਪੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਮਿਲਿ ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ। ਖਾਵਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤ=ਰਬ ਦੇ ਪਿਆਰੇ। 
ਸਗਲ ਕਉ=ਸਾਰਿਆਂ ਨੂ। ਦੀਜਈ=ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸੈ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ। ਰੰਗੁ ਰਾਵਣੇ=ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ 
ਉਇ ਹਨ=੨੨ 


ਰਿ ਅਰਥ: ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਬੇਅੰਤ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁੱਲ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ। ਪਰ ਇਹ ਦਵਾਈ 
| ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ ਪੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੰਤ ਜਨ ਆਪਸ ਵਿਚ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਮਿਲ ਮਿਲ ਕੇ ਇਕ (ਨਾਮ ਦੀ 
ਦਵਾਈ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਪੁਜਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ (ਇਹ ਦਵਾਈ) ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ 
]ਉ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਦਵਾਈ ਦੀ) ਪ੍ਰਾਪਤੀ (ਲਿਖੀ) ਹੋਈ ਹੋਵੇ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹੀ 
ਭਉ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੋਂ? ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ 
ਹਨ।੨੨॥ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

| ਇਸ ਫੁਨਹੇ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਅਉਖਧ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਸਾਰਾ ਹੀ ਰੋਗੀ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਹਉ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮੋਹ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਧਕਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਨਸਿਕ ਤਣਾਉ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। 
| ਇਨਾਂ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਨਾਮ ਦਾਰੂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਆਤਮਿਕ ਅਰੋਗਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਭੂ 
|[ ਅਮੋਲਕ ਦਵਾਈ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ 

ਹਉ ਸੰਤ ਜਨ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਚਲਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਪਰਵਾਹ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਭਉ ਨਾਮ ਦਾ ਛਾਂਦਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਨਾਮ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਭੋਜਨ ਨਾਲ ਅਨੰਦਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
][ ਇਹ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕੇਵਲ ਉਹੀ ਜਨ ਛਕਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸ-ਪਿਆਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
[ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

ਰਿ ਜਿਨ ਕਉ ਲਗੀ ਪਿਆਸ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੇਇ ਖਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੨ 
[| ਇਹ ਅਲੱਭ ਵਸਤੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਹੀ ਇਸ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 

[ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ-ਰਸ ਊਊ 
| ਮਾਣਦੇ ਹਨ। 
ਹੂ ਵੈਦਾ ਸੰਦਾ ਸੰਗੁ. ਇਕਠਾ ਹੋਇਆ ॥ ਅਉਖਦ ਆਏ ਰਾਸਿ, ਵਿਚਿ ਆਪਿ 
$ ਖਲੋਇਆ ॥ ਜੋ ਜੋ ਓਨਾ ਕਰਮ, ਸੁਕਰਮ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ॥। ਹਰਿਹਾਂ ਦੂਖ ਰੋਗ 
ਭੂ ਸਭਿ ਪਾਪ, ਤਨ ਤੇ ਖਿਸਰਿਆ ॥੨੩॥ ਰ੍ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਵੈਦਾ ਸੰਦਾ=ਵੈਦਾਂ ਦਾ। ਸੰਗੁ=ਸਾਥ _ਇਕਠਾ ਹੋਇਆ=ਇਕਤਰ ਹੋਇਆ 
][ ਅਉਖਦ=ਦਾਰੂ। ਆਏ ਰਾਸਿ=ਠੀਕ ਅਸਰਦਾਇਕ ਸਾਬਤ ਹੋਏ। ਖਲੋਇਆ=ਖਲੋਤਾ। ਸੁਕਰਮ ਹੋਇ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ 
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ਲਿ੨<੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 


ਕਰਮ ਹੋ ਕੇ। ਪਸਰਿਆ=ਵੈਲਿਆ, ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆਇਆ। ਸਭਿ=ਸਾਰੇ। ਤਨ ਤੇ=ਸਰੀਰ ਤੋਂ 
ਉ ਖਿਸਰਿਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੨੩। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਵੈਦਾਂ (ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਤ ਜਨਾ) ਦਾ ਸੰਗ (ਸਾਥ) ਇਕਠਾ ਹੋਇਆ (ਓਦੋਂ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ (ਵੈਦਾਂ ਦੇ) ਵਿਚ ਆ ਖਲੋਤਾ। ਜੋ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਰਮ ਸੀ (ਓਹ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਰੂਪ ਊ 
| ਵਿਚ ਫੈਲ ਗਿਆ। ਹਾਂ. (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮੂਹ ਸਾਥੀਆਂ ਦੇ) ਦੁਖ ਰੋਗ ਤੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਹੋ 
ਉਇ ਹਏ।੨੩। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਸੰਤ ਜਨ ਮਾਨਸਿਕ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਵੈਦ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੰਗੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਇਕਤਰ 
ਉ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਅਰਾਧਨਾ ਦੁਆਰਾ ਓਹ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਵਿਖਾਂਦੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਸਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਆਪਣੀ ਸੱਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਰਹੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਵਿਚਿ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਖਲੋਆ॥ ਵਾਲੁ ਨ ਵਿੰਗਾ ਹੋਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੩ 

[ ਵੈਦਾਂ ਵਾਲੇ ਸਤਿਸੰਗ ਦੀ ਵਡੀ ਬਰਕਤ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਧਾਰਨ ਕਰਮ ਵੀ 
ਉ ਸ੍ਰੇਸਟ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਿਸੁਕਾਮ ਕਰਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, 
| ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਤਰੋਂਦਦ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ। ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਮਾਨੋ ਭੂ 
॥ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਰਬੀ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੰਦੇਸੁ ਦੇ ਰਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਸਦਕਾ ਆਧੀ, ਭੂ 
ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਅਥਵਾ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੋਗਾਂ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਨਰਕ- 
ਰੋਗ ਵੀ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ:- 

੧. _ ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਮਿਟੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ਨਾਨਕ, ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੰਜੋਗ। ਪਿੰਠਾ ੨੭੨ 

੨. _ ਨਰਕ ਰੋਗ ਨਹੀ ਹੋਵਤ ਜਨ ਸੰਗਿ, ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਲੜਿ ਲਾਵੈ। __ [ਪੰਨਾ ੫੩੧ 


ਚਉਂਬੋਲੋ 


ਭਾ ਸ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਗੁਰੁ ਛੰਦ ਦਿਵਾਕਰ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ 'ਚਉਬੋਲੇ' ਦੇ ਲਖਣ ਇਉਂ 
ਲਿਖੇ ਹਨ:-- 

"ਚਾਰ ਚਰਣ; ਪ੍ਰਤਿ ਚਰਣ ੧੫ ਮਾਤ੍ਰਾ, ਅੰਤ ਲਘੁ ਗੁਰੁ ਏਹ ਚੌਪਈ ਦਾ ਹੀ ਇੱਕ ਰੂਪ ਹੈ। 

੨. ਕਿਸੇ ਜਾਤਿ ਦਾ ਛੰਦ. ਜਿਸ ਦੇ ਤੁਕਾਂਤ ਭਿੰਨ ਭਿੰਨ ਹੋਣ, ਚਾਰ ਅਨੁਪ੍ਰਾਸ ਵੱਖਰੇ ਹੋਣ ਕਾਰਣ 
ਇਹ ਸੰਗਯਾ ਹੈ। ਦੇਖੋ, 'ਰਾਮਾਵਤਾਰ' ਵਿਖੇ ਸਵੱਯੇ ਦੀ ਇਸੇ ਕਾਰਣ ਚਉਬੋਲਾ ਸੰਗਯਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ: 

ਯਥਾ- ਸ੍ਰੀ ਰਘੁਰਾਜ ਸਰਾਸਨ ਲੈ, ਰਿਸ ਠਾਨ ਘਨੀ ਰਨ ਬਾਨ ਪ੍ਰਹਾਰੇ।।... 

੩ ਸੰਗੀਤ ਅਨੁਸਾਰ 'ਚਤੁਰੰਗ' ਦਾ ਨਾਮ ਭੀ ਚਉਬੋਲੇ ਹੈ। 

੪. ਜਿਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਚਾਰ ਭਾਸ਼ਾ (ਬੋਲੀਆਂ) ਹੋਣ ਉਹ ਭੀ 'ਚਉਬੋਲਾ' ਹੈ। 

੫. ਓਹ ਛੰਦ ਭੀ ਚਉਬੋਲਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਚੌਥੇ ਪਦੇ ਦੇ ਆਦਿ ਸੰਬੋਧਨ ਪਦ ਹੋਵੇ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੩-੬੪ ੩੬੭&੩ਊ੍‌ 


੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੇ ਬੋਲ (ਵਚਨ), ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਥਨ ਕੀਤੇ ਹਨ, 
ਉਸ ਦਾ 'ਚਉਬੋਲਾ' ਸੰਗਯਾ ਹੈ, ਚਾਹੋ ਛੰਦ ਇਸ ਦਾ ਦੋਹਾ ਹੈ। ਯਥਾ- | 
ਮੂਸਨ ਮਸਕਰ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਰਹੀ ਜੁ ਅੰਬਰ ਛਾਇ ॥ [ 
ਬੀਧੇ ਬਾਂਧੇ ਕਮਲ ਮਹਿ ਭਵਰ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥ 
੭ ਕਿਸੇ ਦੇ ਮਤ ਵਿਚ 'ਤਾਟੰਕ' ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਚਉਬੋਲਾ ਹੈ। 
ਰਿ ਇਸ ਸਿਰਲੇਖ ਅਧੀਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ੧੧ ਪਦੇ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ 
ਭੂ ਦਾ 'ਚਉਬੋਲੇ' ਨਾਉਂ ਦਾ ਪਿਛੋਕੜ, ਸ਼ਾਹ ਬਾਜਪੁਰ ਦਾ ਵਾਸੀ ਇਕ ਸਿਖ ਸੰਮਨ (ਸੰਮਨ ਦਾ ਪੁਤਰ) ਮੂਸਨ ਬੂ 
ਭੂ ਜਮਾਲ ਅਤੇ ਪਤੰਗ ਹਨ। ਇਸ ਬਾਣੀ ਦਾ ਆਰੰਭ ''ਸੰਮਨ ਜਉ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ ਦਮ ਕਿਹੁ ਹੋਤੀ ਸਾਂਟ'' 
ਭੂ ਪੰਕਤੀ ਤੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਾਣੀ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਭਾਵਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
[ ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸ਼ਰਧਾ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੇ ਤੀਰਥ ਭੂ 
| (ਏਸਨਾਨ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਹਉਮੈ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਊ 
ਹ ਜਿਵੇਂ ਪਤੰਗਾ ਦੀਪਕ ਵੇਖ ਕੇ ਮਦਹੋਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੀ ਜਾਨ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
[| ਜਿਹੜਾ ਜਰਿਆਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਨਮ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਵਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਮਾਰਗ ਤੇ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਊ 
[ਉ ਹੈ ਅਤੇ ਮਹਾਂ-ਮਿਲਾਪ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਚਉਬੋਲੇਂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
[| ੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੰਮਨ ਜਉ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ, ਦਮ ਕਿਹੁ ਹੋਤੀ ਸਾਟ 
ਹ[ । ਰਾਵਨ ਹੁਤੇ ਸੁ ਰੰਕ ਨਹਿ, ਜਿਨਿ ਸਿਰ ਦੀਨੈ ਕਾਟਿ ॥ ੧ ॥ 
[॥ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਤਨੁ ਖਚਿ ਰਿਹਿਆ, ਬੀਚੁ ਨ ਰਾਈ ਹੋਤ ॥ ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ 
][ ਬੈਧਿਓ, ਬੂਝਨੁ ਸੁਰਤਿ ਸੰਜੋਗ । ੨ ॥ ੨ ॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਚਉ ਬੋਲਾ=ਫੰਦ ਦਾ ਨਾਮ। ਸੰਮਨ=(ਸ਼ਾਹਬਾਜ਼ ਪੁਰੇ ਦਾ ਵਸਨੀਕ ਇਕ ਸਿਖ) ਹੇ 
1 | ਸੰਮਨ। ਜਉ=ਜੇਕਰ ਦਮ=ਦਮੜਿਆਂ। ਕਿਹੁ=ਤੋਂ। ਸਾਟ=ਵੱਟਾ-ਸੱਂਟਾ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ। ਰਾਵਨ=ਲੰਕਾ ਦਾ 
][ ਰਾਜਾ। ਹੁਤੇ ਸ ਰੰਕ ਨਹਿ=(ਰਾਵਨ) ਵਰਗੇ ਰਾਜੇ ਕੰਗਾਲ ਨਹੀਂ ਸਨ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਰਾਵਣ) ਨੂੰ। ਸਿਰ ਦੀਨੇ 
][ ਕਾਟਿ=(ਸਿਵਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ੧੧ ਵਾਰੀ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਕਟ ਕੇ ਦਿਤੇ।੧। 
[| ਪ੍ਰੀਤਿ=ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਚ ਤਨ=ਸਰੀਗ ਖਚਿ ਰਹਿਆ=ਖਚਿਤ ਹੋਇਆ ਰਿਹਾ। ਬੀਚੁ=ਅੰਤਰ, ਵਿਥ। 
| ਰਾਈ=ਰਾਈ ਦਾ ਦਾਣਾ। ਬੇਧਿਓ=ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਰਿਆ। ਬੂਝਨੁ=ਬੋਧ, ਸੋਝੀ। ਸੁਰਤਿ=ਸੁਰਤੀ। ਸੰਜੋਗ=(ਪਿਆਰੇ 
ਭੂ ਨਾਲ) ਜੁੜੀ ਹੋਵੇ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਹੈ ਸੰਮਨ! ਜੇਕਰ ਇਸ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਵੱਟਾ-ਸੱਟਾ ਦਮੜਿਆਂ ਤੋਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਰਾਵਨ ਭੈ 
[| ਟਰਗੇ (ਰਾਜੇ ਕੋਈ) ਕੰਗਾਲ) ਨਹੀਂ ਸਨ, ਜਿਸ (ਰਾਵਣ) ਨੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਾਤਰ ਆਪਣੇ) ਸਿਰ ਕਟਕੇ (ਸਿਵ ਭੂ 
ਦੀਨ ਜਰੀ 
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(ਜਿਸ ਦਾ) ਸਰੀਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਹਿਰਦੇ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਰਾਈ 
ਦੇ ਦਾਣੇ ਜਿੰਨੀ ਵੀ ਵਿਥ (ਦੈਤ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ 
੬ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਦੀ) ਸੋਝੀ (ਤਾਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਜੀਵ ਦੀ) ਸੁਰਤੀ ਪਿਆਰੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਹੋਵੇ।੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸੱਚੇ ਸੌਦੇ ਵਿਚ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ ਦੌਲਤ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੀ ਦੇ 
ਊ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਰੂਪ ਰੇਖਾ ਦੁਨੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਨਿਆਰੀ ਹੈ। ਜੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਪੈਸਿਆਂ ਨਾਲ ਖਰੀਦੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ 
ਇ ਰਾਜ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਰਾਵਨ ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਾਂ ਜਗਤ ਤੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਉਹ ਸੋਨੇ 
ਉ ਦੀ ਲੰਕਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਸੀ. ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ, ਪ੍ਰੇਮ-ੂੰਜੀ ਨੂੰ ਖੁਰੀਦ ਲੈਂਦ। ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਸੰਭਵ 
ਨਹੀ। 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਇਤਨਾ ਮਿੱਠਾ ਲਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ 
ਭ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਚਾਕਰੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੁੱਠਾ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ 
ਉ ਮਾਇਆ ਨਾਲੋਂ ਆਪਣਾ ਨਾਤਾ ਨਹੀਂ ਤੋੜ ਸਕਦਾ 'ਤਿਵੇਂ ਸੱਚਾ-ਪ੍ਰੇਮੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਾਈ 
ਉ ਜਿਨੀ ਵਿਥ ਪਾਉਣੀ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਕੋ ਹੂਕ ਉਠਦੀ ਹੈ:-- 
ਪਿਆਰੇ ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਪ੍ਰੇਮੁ ਨ ਖੇਲਸਾ ॥ 
ਕਿਉ ਪਾਈ ਗੁਰੁ, ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਪਿਆਰਾ ਦੇਖਸਾ ॥ 
ਹਰਿ ਦਾਤੜੇ ਮੇਲਿ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਸਾ ॥ 
ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਪਾਇਆ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਸਾ ।। [ਪੰਨਾ ੪੫੨ 
ਸਾਗਰ ਮੇਰ ਉਦਿਆਨ ਬਨ, ਨਵ ਖੰਡ ਬਸੁਧਾ ਭਰਮ ।। ਮੂਸਨ, ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ 
ਕੈ. ਗਨਉ ਏਕ ਕਰਿ ਕਰਮ ॥੩॥ ਮੂਸਨ, ਮਸਕਰ ਪ੍ਰੇਮ ਕੀ, ਰਹੀ ਜੁ ਅੰਬਰੁ ਛਾਇ 
॥ ।। ਬੀਧੇ ਬਾਂਧੇ ਕਮਲ ਮਹਿ, ਭਵਰ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ ॥ ੪ ॥ ਜਪ ਤਪ ਸੰਜਮ ਹਰਖ 
॥ ਸੁਖ, ਮਾਨ ਮਹਤ ਅਰੁ ਗਰਬ ॥ ਮੂਸਨ, ਨਿਮਖਕ ਪ੍ਰੇਮ ਪਰਿ, ਵਾਰਿ ਵਾਰਿ ਦੇਉ 
॥ ਸਰਬ ॥ ੫ ॥ ਮੂਸਨ, ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਈ. ਮਰਤ ਹਿਰਤ ਸੰਸਾਰ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ ਨ 
ਬੈਧਿਉ, ਉਰਿਝਓ ਮਿਥ ਬਿਉਹਾਰ ॥। ੬ ॥। ਘਬੁ ਦਬੁ ਜਬ ਜਾਰੀਐ, ਬਿਛੁਰਤ ਪ੍ਰੇਮ 
[ ਬਿਹਾਲ ॥ ਮੂਸਨ, ਤਬ ਹੀ ਮੂਸੀਐ, ਬਿਸਰਤ ਪੁਰਖ ਦਇਆਲ ।। ੭ ॥ 
| ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਸਾਗਰ=ਸਮੁੰਦਰ। _ਮੇਰ=ਪਹਾੜ। _ਉਦਿਆਨ=ਬੀਆਬਾਨ। _ਬਨ=ਜੰਗਲ। 
ਬਸੁਧਾ=ਧਰਤੀ। ਭਰਮ=ਭ੍ਰਮਣ, ਸਫਰ। ਮੂਸਨ=ਹੇ ਮੂਸਨ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ ਕੈ=ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰੇਮ (ਰਸਤੇ) ਵਿਚ। 
ਗਨਊ=ਮੈਂ ਗਿਣਦਾ, ਸਮਝਦਾ ਹਾਂ। ਏਕ ਕਰਿ ਕਰਮ=ਇਕ ਕਦਮ ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਇਕ ਕਦਮ ਦੇ 
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। ਮੂਸਨ=ਰੇ ਮੂਸਨ। ਮਸਕਰ=ਚੰਦ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ। ਅੰਬਰੁ=ਅਕਾਸ਼। ਛਾਇ=ਛਾ ਰਹੀ ਹੈ, ਪਸਰ ਰਹੀ ਭੂ 
ਹੈ। ਬੀਧੇ=ਵੰਨ੍ਹੇ ਹੋਏ। ਬਾਧੇ=ਬੱਝੇ ਹੋਏ। ਭਵਰ=ਭੌਂਗੇ। ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ=ਲਿਪਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। ] 
ਰਿ ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਮਹਤ=ਵਡਿਆਈ। ਅਰ=ਅਤੇ। ਗਰਬ=ਹੰਕਾਰ। ਮੂਸਨ=ਹੇ ਮੂਸਨ!। ਨਿਮਖਕ ਪ੍ਰੇਮਿ 
| _ਪਹਿਰ=ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ। ਵਾਰਿ ਦੇਉ=ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਮਰਮੁ=ਭੇਤ। ਨ ਜਾਨਈ=ਨਹੀਂ ਭੂ 
( _ਜਾਣਦਾ। ਮਰਤ=ਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹਿਰਤ=ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ।੫। 
ਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਰੰਮ=ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨ ਬੇਧਿਓ=ਨਹੀਂ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ। ਉਰਝਿਓ=ਉਲਝ ਰਿਹਾ 
ਹੈ। ਮਿਥ=ਨਾਸੁਵੰਤ। ਬਿਉਹਾਰ=ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਵਿਚ੬। 
&ਬੁ=ਘਗ ਦਬੁ=ਧਨ-ਦੌਲਤ। ਜਾਰੀਐ=ਸਾੜ ਦੇਈਏ। ਬਿਛੁਰਤ=ਵਿਛੜਦਿਆਂ। ਬਿਹਾਲ=ਦੁਖੀ। 
| ਤਬ ਹੀ=ਤਦੋਂ ਹੀ। ਮੂਸੀਐ=ਲੁੱਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭ 
[ ਅਰਥ: ਸਮੁੰਦਰ. ਪਹਾੜ. ਬੀਆਬਾਨ ਜੰਗਲ, ਨੌ ਖੰਡ ਧਰਤੀ (ਆਦਿ ਦਾ) ਇਤਨਾਂ ਲੰਮਾ ਤੇ ਔਖਾ 
ਸਫੂਰ ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ (ਮਾਰਗ) ਵਿਚ) ਮੈਂ ਇਕ ਕਦਮ ਦੇ ਬਰਾਬਰ (ਭਾਵ ਤੁਛ ਜਿਹਾ) ਗਿਣਦਾ ਹਾਂ।੩। 
ਹੈ ਮੂਸਨ! ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਆਕਾਸ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚਾਂਦਨੀ ਛਾਈ ਹੋਈ ਹੈ. (ਮਾਨੋ) ਗੁੰਦੇ ਹੋਏ ਕਮਲ 
ਵਿਚ ਭੌਰੇ ਵਾਂਗ ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਅੰਦਰ ਮਸਤ ਲਪੇਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੪। 
ਹੇ ਮੂਸਨ! ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ (ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਰੋਕਣ ਦੀ ਕਿਰਿਆ), ਖੁਸ਼ੀ, ਸੁਖ, ਆਦਰ-ਮਾਣ, 
ਵਡਿਆਈ, ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ, ਇਹ ਸਾਰੇ (ਪਦਾਰਥ) ਇਕ ਰਤਾ ਭਰ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਮੈਂ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿਆਂ।੫। 
ਭੂ ਹੇ ਮੂਸਨ! ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਮਰਦਾ ਹੋਇਆ ਠੱਗਿਆ ਜਾਂ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਅਸਲ) ਭੇਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ 
। ਜਾਣਦਾ, (ਇਸ ਲਈ ਇਹ) ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ, (ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਨਾਸੁਵੰਤ ਕਾਰ- ਭੂ 
ਵਿਹਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ।੬। ਰਿ 
ਜਦੋਂ ਘਰ ਤੇ ਧਨ ਸਾੜ ਦੇਈਏ (ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤੋ) ਵਿਛੁੜਦਿਆਂ (ਜੀਵ) ਬੇਹਾਲ (ਦੁੱਖੀ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਭੂ ਹੈ ਮੂਸਨ! (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਮਨੁੱਖ ਓਦੋਂ ਲੁਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਇਹ ਹਰੀ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਤੋਂ ਖਾਲੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, 
ਭੂ (ਅਤੇ) ਦਇਆ ਦੇ ਸੋਮੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।॥ ਭੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ੍ 
॥ ਮੂਸਨ ਨੂੰ ਇਹ ਗਲ ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਲੱਖਾਂ ਭੂ 
[[ ਪਹਾੜਾਂ ਦੇ ਪੈਡੇ, ਦਰਿਆਵਾਂ ਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਦੇ ਗਵਨ ਦਾ ਕੋਈ ਮੂਲ ਨਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰਹੱਸ ਵਿਚ 
ਹੂ ਕਿਸੈ ਪੈਂਡੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਚਲੂਲੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਸਦਾ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
| ਜਿਵੇਂ ਭੰਵਰਾ ਕਮਲ ਵਿਚ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਨਾਲ ਲਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
][ ਚਰਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਇਤਨਾ ਅਮੋਲਕ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮੀ ਇਸ ਉਤੋਂ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸਾਧਨ ਵਾਰ ॥ 
][ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਛਡ ਸਕਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਰਿ ੧. ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓਂ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ।। 
ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ॥ (ਿੰਨਾ ੩੮੪ 
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| ਮੂਸਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ 
[ ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਪਦਾਰਥਾਂ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਉਲਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਸਹੇੜੀ ਰਖਦਾ 
| ਹੈ। ਪਰ ਅਸਲ ਪ੍ਰੇਮੀ 'ਇਕ ਘੜੀ ਨ ਮਿਲਤੇ ਤਾ ਕਲਜੁਗ ਹੋਤਾ' ਵਾਲੀ ਦਸ੍ਹਾ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
| ਸਤਵੇਂ ਚਉ ਬੋਲੇ ਵਿਚ ਇਹ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਘਰ ਬਾਰ ਦੇ ਨੁਕਸਾਨ ਨਾਲ ਇਤਨਾ ਦੁਖ 
ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਤਨਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੀ ਯਾਦ ਭੁਲਾਉਣ ਵਿਚ ਹੈ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਓਦੋਂ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 
ਇਸ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਲੁਟੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ 
ਵਿਸਰਨ ਨਾਲ ਜਿਸ ਬਿਹਾਲਤਾ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਬਿਹਾਲਤਾ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜਨ ਲਈ ਉਤੇਜਤ 
ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ-- 
੧. ਮੇਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਬਿਸਰੈ, ਹਉ ਮਰਉ ਦੁਖਾਲੀ ॥ 
ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਜਪਉ ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਭਾਲੀ । [ਪੰਨਾ ੭੬੬ 
੨. _ਏਕ ਨਿਮਖ ਜੇ ਬਿਸਰੈ ਸੁਆਮੀ, ਜਾਨਉ ਕੋਟਿ ਦਿਨਸ ਲਖ ਬਰੀਆ।[ਪੰਨਾ ੧੨੦੯ 
ਜਾ ਕੋ ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਆਉ ਰੈ, ਚਰਨ ਚਿਤਵ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਰਹੀ ਬ੍ਰਹਮ 
ਕੇ, ਆਨ ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਹਿ ॥ ੮ ॥ ਲਖ ਘਾਟੀਂ ਊਂਚੋਂ ਘਨੋ, ਚੰਚਲ ਚੀਤ ਬਿਹਾਲ ॥ 
ਨੀਚ ਕੀਚ ਨਿਮ੍ਰਿਤ ਘਨੀ, ਕਰਨੀ ਕਮਲ ਜਮਾਲ ॥ ੯ ॥ ਕਮਲ ਨੈਨ. ਅੰਜਨ 
ਸਿਆਮ, ਚੰਦਰ ਬਦਨ ਚਿਤ ਚਾਰ ॥ ਮੂਸਨ ਮਗਨ ਮਰੰਮ ਸਿਉ, ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਹਾਰ 
॥੧੦॥ ਮਗਨੁ ਭਇਓ ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ, ਸੂਧ ਨ ਸਿਮਰਤ ਅੰਗ ॥। ਪ੍ਰਗਟਿ ਭਇਓ 
ਸਭ ਲੋਅ ਮਹਿ, ਨਾਨਕ ਅਧਮ ਪਤੰਗ ॥ ੧੧ । ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੋ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਸੁਆਉ=ਸੁਆਰਥ, ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਯੋਜਨ। ਚਿਤਵ=ਯਾਦ (ਕਰਦੇ ] 
੬ ਹਨ)। ਮਨ ਮਾਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਬਿਰਹੀ=ਖ੍ਰੇਮੀ। ਆਨ=ਹੋਰ। ਨ ਕਤਹੂ ਜਾਹਿ=ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ।੮। _ ਭੂ 
ਲਖ ਘਾਟੀ=ਲਖਾਂ ਘਾਟੀਆਂ। ਊਂਚੌ ਘਨੋ=ਮਾਨੋ ਬਹੁਤ ਉਚਾ (ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ)। ਚੀਤ=ਚਿਤ। ਭੂ 
ਨਿਮ੍ਰਿਤ=ਨਿਮਰਤਾ। ਘਨੀ=ਬਹੁਤ। ਬਿਹਾਲ=ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਰਨੀ=ਜੀਵਨ ਕਰਤਬ। ਜਮਾਲ=ਹੇ_] 
ਜਮਾਲ।੯। [॥ 
ਰ; ਨੈਨ=ਨੈਣ, ਅੱਖਾਂ। ਅੰਜਨ=ਸੁਰਮਾ। ਸਿਆਮ=ਕਾਲਾ। ਚੰਦਰ ਬਦਨ=ਚੰਨ ਵਰਗਾ ਮੂੰਹ। ਚਿਤ 
ਚਾਰ=ਸੋਹਣਾ ਚਿਤ। ਮੂਸਨ=ਰਹੇ ਮੂਸਨ!। ਮਗਨੁ=ਮਸਤ। ਮਰੰਮ ਸਿਉ=ਭੇਤ ਨਾਲ। ਖੰਡ ਖੰਡ ਕਰਿ ਹਾਰ=ਟੋਟੇ 
੬ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਆਂ।੧੦। ਭੈ 
ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿਉ=ਪਿਆਰੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਸੂਧ=ਸੁਧ, ਬੁਧ। ਸਿਮਰਤ=ਸਿਮਰਦਿਆਂ. ਯਾਦ ਭੂ 
| ਕਰਦਿਆਂ। ਸਭ ਲੋਅ ਮਹਿ=ਸਾਰੀ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ। ਅਧਮ=ਨੀਚ। ਪਤੰਗ=ਭੰਬਟ।੧੧/ | 
ਰਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪਰਭੂ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਸੁਆਦ (ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ ਓਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ਭੂ 
ਊ[ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਗੰ 
ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ (ਓਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ।੮। 
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ਜੋ ਚੰਚਲ ਚਿਤ ਹੈ ਉਹ ਲੱਖਾਂ ਘਾਟੀਆਂ ਉਚਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਦੁਬੀ ਭੂ 

। ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ) ਚਿਕੜ ਨੀਚ ਹੈ ਅਤੇ ਬਹੁਤ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਨੀ ਕਰਕੇ ਉਸ ਵਿਚੋਂ ਹੈ ਰਿ 
( ਜਮਾਲ! ਕਮਲ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ।੯। | 
[| (ਹੈ ਭਾਈ) ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਕਮਲ ਨੈਣ ਹਨ ਤੇ ਕਾਲੇ ਸੁਰਮੇ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਸੋਹਣਾ ਬਦਨ (ਉਹ), 
ਰਹ ਸੁੰਦਰ ਚਿਤ੍ਰਕਾਰੀ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦਾ ਭੇਦ ਲਭਣ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਮੈਂ (ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਏ) ਹਾਰ 
| ਦੇ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰ ਦਿਆਂ1੧੦॥ 
ਭੂ (ਜਿਹੜਾ ਸੂ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋ ਗਿਆ ਉਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਸਰੀਰ 

! ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਸੁਧ ਨਹੀਂ ਰਹੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨੀਚ ਪਤੰਗ ਪਿਆਰੇ (ਜਗਤ ਦੇ 

| ਦੀਵੇ ਦੀ ਲਾਟ ਉਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਜਿਸ ਕਾਰਨ) ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਗਿਆ।੧੧1 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਬਿਰਹੀ ਕੇਵਲ 'ਪ੍ਰੇਮ-ਮਾਰਗ' ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦਿਤਾ 
ਉਪਦੇਸੁ ਸਭ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ 
ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 
ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸ ਆ ਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ, ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ॥ 

| ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਖਲ-ਜਗਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਓਹ ਭੈ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਭੂ 
|! ਜੀਵਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਆਤਮ-ਰੰਗੀ ਮੌਜਾਂ ਦੇ ਭੇਤੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਬੇ-ਲੋੜੇ ਸਾਧਨਾ ਨੂੰ ਭੂ 
][ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਲੇ ਚਉਬੋਲੇ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਮਾਰਗ ਦੇ ਪਾਂਧੀ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਨੂੰ ਬੜੀ ਰਸ- ਹੂ 
| ਭਿੱਨੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨਾਲ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭੌਰੇ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੀਧੀ ਤੇ ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਪਰਭੂ ਦੇ ਭੂ 
। ਪ੍ਰੇਮੀ ਸੰਤ ਜਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ-- ਰਿ 
ਭਵਰੁ ਲੋਭੀ ਕੁਸਮ ਬਾਸ ਕਾ. ਮਿਲਿ ਆਪੁ ਬੰਧਾਵੈ ॥ ਹਉ 

ਤਿਉ ਸੰਤ ਜਨਾ ਹਰਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਦੇਖਿ ਦਰਸੁ ਅਘਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੮ ਭੂ 


ਹੱ 
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ਸ਼ਲੌਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ 


ਗੁਰਮਤਿ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ 
ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਭੱਟ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੀ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ 
ਉ ਨਹੀਂ ਕਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਕਈ ਗ੍ਰੰਥ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਕੇਵਲ ਉਸ ਬਾਣੀ ਦੇ 
ਸੰਗ੍ਰਹ ਨੂੰ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਓਹ ਅਵਤਾਰ ਪਰੰਪਰਾ 
ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਜਨ ਸਾਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਜੀਉਣ ਦੀ ਜੋ ਜੁਗਤੀ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅਪਨਾਈ, 
ਉਸ ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਪਰੰਪਰਾਵਾਦੀਆਂ, ਕਰਮਕਾਂਡੀਆਂ, ਜ਼ਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ 
ਅਭਿਮਾਨੀਆਂ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਤੇ ਮੌਲਾਣਿਆਂ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਾਹ ਪਿਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਦੀ ਲੋਧੀ 
ਸਰਕਾਰ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ ਵਲੋਂ ਜੋ ਬੇਦਰਦੀ ਭਰਿਆ ਸਲੂਕ ਆਪ ਜੀ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਉਹ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ 
ਪੰਨੇ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਹੀ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰੀ ਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਦੋ ਮਾਰਗ 
ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਬਹੁ-ਗਿਣਤੀ ਸੰਸਾਰੀ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਦਾਰਥਵਾਦੀ. 
ਖਾਣ-ਪੀਣ; ਮੌਜ ਮੇਲੇ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਸੌਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਮਾਰਗ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿਆਂ ਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਸਫਰ ਸੁਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਤੈਅ ਕਰਕੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਦੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ 
ਹੈ, ਜੋ ਅਤਿ ਬਿਖੜਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਇਸ ਮਾਰਗ ਦੀ ਸਿਖਰ ਨੂੰ ਛੁਹਣ ਦਾ ਮਨ ਬਣਾ 
| ਲਿਆ. ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿਤਾ, ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗ ਆਪਣੀ ਮੌਜ਼ਿਲੇ ਮਕਸੂਦ ਤੇ ਪਹੁੰਚ 
ਗਿਆ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਣ ਦਾ ਇਉਂ ਹੋਕਾ ਦਿੱਤਾ:- 
ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, ਮਿਲੋ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ ॥ 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੯ ਭੂ 
ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਤੀ ਲਹਿਰ ਦੇ 
ਸੁਤੰਤਰ ਚਿੰਤਕ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਿਮਰਨ ਭਗਤੀ ਬੰਦਗੀ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮੁਖਤਾ ਦਿਤੀ ਅਤੇ ਗ 
_ਕਹਿਆ:-- 
ਰਿ ੧. ਕਬੀਰ ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਜੋ ਕਰੈ, ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 
ਇਤ ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲਈ, ਜਿਸੁ ਰਾਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰ॥੨੦੬॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
੨. ਕਬੀਰ ਅਲਹ ਕੀ ਕਰਿ ਬੰਦਗੀ, ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਦਿਲ ਮਹਿ ਸਾਂਈ ਪਰਗਟੈ, ਬੁਝੈ ਬਲੰਤੀ ਨਾਂਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 
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| 'ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਆਦਰਸ਼ੁ ਗੁਰ-ਗਿਆਨ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗ੍ਰਿਹਸਤ” 
ਭ ਆਰਗ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਕਰਤਾਰੀ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਦਿਆਂ ਹੀ ਜੀਵਨ-ਗਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। । 
ਗ੍੍‌ਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਤਿਆਗ ਕੇ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਮਾਲਾ-ਮਾਰਗ ਨੂੰ 
ਨਕਾਰਦੇ ਹੋਏ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਜੇ ਚਾਰ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਮਾਲਾ ਪਾ ਲਈਆਂ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ?:-- 
ਕਬੀਰ ਬੈਸਨੋ ਹੂਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਮਾਲਾ ਮੇਲੀ ਚਾਰਿ ॥ 
ਬਾਹਰਿ ਕੰਚਨੁ ਬਾਰਹਾ. ਭੀਤਰਿ ਭਰੀ ਭੰਗਾਰ ।।੧੪੫॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 
| ਭਗਤਾਂ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਤਾਲ-ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਭਗਤਾਂ ਨੇ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ 
ਇ ਜੀਉਣਾ ਹੋਇਆ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੰਸਾਰੀ ਮਾਇਆ-ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਹੀ ਗ੍ਰਸੇ-ਵਸੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਗ੍ਰੰਥਵਲੀ ਤੇ ਹੋਰ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਪੰਥੀਆਂ ਨੇ ਕਈ ਮਨੌ-ਕਲਪਿਤ ਸਾਖੀਆਂ 
ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹਿੰਦੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
'ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ' ਸਿਰਲੇਖ ਅਧੀਨ ਕੁਲ ੨੪੩ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ੫ ਸਲੋਕ 
(ਅੰਕ ੨੦੯-੧੧, ੨੧੪ ਅਤੇ ੨੨੧) ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ। ਇਹ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ 
| ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਦੀ ਸਪਸ਼ਟਤਾ ਲਈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਤਿ ਮਿਠੀ ਤੇ 
ਢੁਕਵੀਂ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਬਲ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਥੇ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਦਸੀ ਹੈ- 
| ਕਬੀਰ ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਜਾਨੀਐ, ਮਿਟੈ ਮੋਹੁ ਤਨ ਤਾਪ ॥ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾਝੈ ਨਹੀ, ਤਬ ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆਪ ॥੧੮੯।। __ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 
ਜਾਤ-ਪਾਤ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਗੁਰੂ-ਪੁਣੇ ਨੂੰ ਵੰਗਾਰਿਆ ਹੈ:- 
ਕਬੀਰ ਬਾਮਨੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜਗਤ ਕਾ, ਭਗਤਨ ਕਾ ਗੁਰੁ ਨਾਹਿ॥ 
ਅਰਝਿ ਉਰਝਿ ਕੈ ਪਚਿ ਮੂਆ, ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਹਿ॥੨੩੭॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕਮਾਲ, ਲੋਈ, ਮਾਇ ਸੁਬਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਬਾਰੇ ਜੋ ਸਾਖੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹਨ, 
| ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਅੰਧ-ਵਿਸ਼ਵਾਸੀ ਪਾਠਕ ਝਟ ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਬਦ-ਵੀਚਾਰ ਨਾਲੋਂ ਸਾਖੀ ਸੁਆਦਲੀ ਤੇ ਛੇਤੀ 
ਉ ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਲੋਕ ਸਾਖੀਆਂ ਮਗਰ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਸੁਰਤਿਆਂ ਵਾਂਗ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਕਿਸੇ ਤੱਤ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਰਹੇਗਾ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕਾਂ 
ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਹਰਿਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੀ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਧਸੰਗ ਕਰਨ ਦੀ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ, ਮਾਣਸ ਜਨਮ ਦੀ ਦੁਰਲਭਤਾ ਬਾਰੇ ਚੰਗਾ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਧਾਰਮਿਕ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸੱਚ ਦੀਆਂ ਕਦਰਾਂ 
ਕੀਮਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲਦਾ ਹੈ, ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਸਾਕਤ ਦਾ ਧਰਮ ਨਾਲ ਕੋਈ ਲਗਾਉ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਕੂੜ ਵਿਚ ਹੀ ਰਚਿਆ 
ਮਿਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


“ਕਬੀਰ ਜਉ ਗ੍ਰਿਹੁ ਕਰਹਿ ਤ ਧਰਮੁ ਕਰੁ. ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ॥ 
ਬੈਰਾਗੀ ਬੰਧਨੁ ਕਰੈ, ਤਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗੁ॥੨੪੩॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
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ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ ॥ 
੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਕਬੀਰ, ਮੇਰੀ ਸਿਮਰਨੀ, ਰਸਨਾ ਊਪਰਿ ਰਾਮੁ ।। 
ਆਦਿ ਜੁਗਾਦੀ ਸਗਲ ਭਗਤ, ਤਾ ਕੋ ਸੁਖੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ ੧ ॥ ਹੂ 
|: ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਨੀ=ਮਾਲਾ। ਰਸਨਾ=ਜੁਬਾਨ। ਆਦਿ=ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ। ਜੁਗਾਦੀ=ਜਗਾਂ ਦੇ ਭੂ 
ਭਉ ਆਰੰਭ ਤੋਂ। ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ=ਆਰਾਮ। । 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਸਨਾ ਉਤੇ (ਹਰ ਵੇਲੇ) ਰਾਮੁ (ਰਾਮੁ ਜਪਣਾ) ਮੇਰੀ ਭੂ 
] ਸਿਮਰਨੀ (ਮਾਲਾ) ਹੈ। ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ, ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ (ਜੋ) ਭਗਤ (ਹੋਏ ਹਨ) ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ] 
(ਇਹ ਸਿਮਰਨੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ (ਤੇ) ਆਰਾਮ (ਬਖੁਸ਼ਦੀ ਰਹੀ ਹੈ)੧। ਰਿ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਕਬੀਰ ਬੈਸਨੋ ਹੂਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ;ਮਾਲਾ ਮੇਲੀਂ ਚਾਰਿ ॥ ਰ੍ 

ਬਾਹਰਿ ਕੰਚਨ ਬਾਰਹਾ,ਭੀਤਰਿ ਭਰੀ ਭੰਗਾਰ ॥੧। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ ਭੂ 

ਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ, ਮਾਲਾ ਹੱਥ ਨਾਲ ਬੰਨ੍ਹਣ, ਬਾਹਵਾਂ ਤੇ ਗਲ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਦਾ ਭੂ 
| ਬਹੁਤ ਰਿਵਾਜ ਸੀ। ਇਹ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਪਖੰਡ ਜਾਲ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਮਾਲਾ ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਤੂ 
ਹੂ (ਭੇਖ) ਦੀ ਪਛਾਣ ਦਾ ਚਿੰਨ ਵੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਿਵ ਮਤ ਵਾਲੇ ਤੁਲਸੀ ਦੀ ਮਾਲਾ ਬ੍ਰਿੰਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਦੀਆਂ ਅਸਥੀਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਰਖਣੀ ਉਚਿਤ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਵੈਸਨੋ ਮਤ ਵਾਲੇ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰੁਦ੍ਰਾਖ ਹਉ 
ਊੰ ਦੀ ਮਾਲਾ ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਵਾਲੀ ਮਹਾਂ ਦੇਵ ਦੀ ਅੱਖ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਮਾਲਾ ਧਾਰਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
੬ ਕਈ ਮਾਲਾ ਰਖਣ ਦਾ ਪਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਤੇ ਕਈ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਣ ਵਾਲੇ ਸਨ। [1 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
੧_ ਗਜ ਸਾਢੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ, ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ।। 
ਗਲੀ ਜਿਨਾ ਜਪਮਾਲੀਆ, ਲੋਟੇ ਹਥਿ ਨਿਬਗ ॥ ਰਿ 
ਓਇ ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਬਾਨਾਰਸਿ ਕੇ ਠਗ।੧॥.... _ [ਪੰਨਾ ੪੭੫ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨੀ ਰਾਹੀਂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸੰਕਲਪ 


ਰਸਨਾ ਜਾਂ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਅਤੇ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੋ ਭੂ 
][ ਭਗਤ ਸਨ, ਇਕ ਸੁਆਸਾਂ ਨਾਲ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਸੀ, ਦੂਜਾ ਮਾਲਾ ਰਖਦਾ ਸੀ। ਜਿਹੜਾ ਗੰ 
ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਸੀ ਉਹ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਨਿਸੁਕਾਮ ਸੀ ਜੋ ਸਹਿਜ ਸਹਿਜੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਭੂ 
| ਕਰਕੇ ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਰਿਆ ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਲਾਧਾਰੀ ਸੀ ਉਹ ਕੁਸੰਗ ਅਤੇ ਕੁਟੰਬ ਦੇ ਮੋਹ ਕਰਕੇ ਭੂ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਮਾਂ ਬਤੀਤ ਕਰਨ ਲਗ ਪਿਆ। | 
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ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਜਦੋਂ ਅੰਤਕਾਲ ਨੋੜੇ ਆਇਆ ਤਾਂ ਤੀਸਰਾ ਇਕ ਹੋਰ ਭਗਤ ਜੋ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ 

ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੇਮ ਰਖਦਾ ਸੀ. ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਖੁਬਰ ਲੈਣ ਲਈ ਆਇਆ। ਜਦੋਂ ਮਾਲਾਧਾਰੀ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ 

ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਪੀੜਾਂ ਨਾਲ ਕਸਿਆ ਹੋਇਆ ਰੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਉਸ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਮਿਤਰ! ਤੇਰੇ ਚਿਤ ਦੀ 

ਕੀ ਅਵੱਸਥਾ ਹੈ. ਤੁਹਾਡੀ ਮਾਲਾ ਕਿੱਥੇ ਹੈ? ਅੰਤਕਾਲ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਅਭਿਆਸ ਅਤੇ ਕਰਮ ਕਰੀਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ 

ਜਿਹੀ ਗਤੀ ਨੂੰ ਦੇਖਦਾ ਹੈ। ਮਾਲਾਧਾਰੀ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਹੋਇਆ ਤੇ ਕਹਿਣ ਲਗਾ ਹੇ ਭਾਈ! ਬਹੁਤ ਮਾਲਾ ਫੇਰ 

ਲਈ ਕੋਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਹੁਣ ਤਾਂ ਮਾਲਾ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਮਾਲਾਧਾਰੀ ਭਗਤ ਦੀ 

ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਮਿੱਤਰ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ। ਇਸ ਦਾ ਭਜਨ ਕਿਥੇ 
ਗਿਆ? ਇਸ ਦਾ ਭਜਨ ਕਿਥੇ ਰਿਆ? 

ਫਿਰ ਦੂਜੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਭਗਤ ਪਾਸ ਗਿਆ। ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਭਜਨ ਦੀ ਅਨੰਦਮਈ ਅਵਸਥਾ 
ਵਿਚ ਮਗਨ ਸੀ। ਉਹ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਸਮਾਂ ਨੇੜੇ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤੋ ਗੁਣ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ 
ਅਰੂੜ ਪ੍ਰਸੰਨ ਮੁਖ ਵੇਖਿਆ। ਮਿੱਤਰ ਨੇ ਪੁਛਿਆ, ਸੁਣਾ ਤੇਰੀ ਕੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ? ਇਸ ਵੇਲੇ ਮੌਤ ਅਤੇ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਭਾਵਨੀ ਹੈ? ਤਾਂ ਭਗਤ ਨੇ ਉਤਰ ਦਿਤਾ, 'ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ ਮੇਲੇ ਵਿਚ, 
ਸਰਾਂ ਵਿਚ, ਜਾਂ ਛਬੀਲ ਤੇ ਆਦਮੀ ਇਕਠੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜੀਵ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਿਜੋਗ ਹੋਣ ਲਗਿਆਂ ਸਾਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਕਲਪ ਵਿਕਲਪ ਨਹੀਂ ਹੈ।' ' 
ਇਸ ਭਗਤ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਵੇਖ ਕੇ ਉਹ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਤੀਜੇ ਭਗਤ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਰਸਨਾ 
ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨੂੰ ਵਾਲੀ ਬਿਧੀ ਨੂੰ ਅਪਨਾਇਆ ਅਤੇ ਅੰਤ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਸੋ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਰਸਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਬਣਾਈ। 

ਅਜ ਕਲ ਸਿਮਰਨੀ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਫੈਸ਼ਨ ਹੀ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਈ ਕਿਸਮ ਦੀਆਂ ਸਿਮਰਨੀਆਂ 
ਚਲ ਪਈਆਂ ਹਨ। ਸ਼ਾਇਦ ਇਕ ਅੱਧਾ ਕੋਈ ਪ੍ਰੇਮੀ-ਭਗਤ ਸਿਮਰਨੀ ਤੋਂ ਲਾਭ ਉਠਾਂਦਾ ਹੋਵੇ ਬਾਕੀ ਤਾਂ 
ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਦਾ ਰੌਣਕ ਮੇਲਾ ਹੈ। 

ਡਾ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਬਾੜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਮਤ ਦੇ ਮੂਲਿਕ ਸਿਧਾਂਤ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਜੋ ਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਇਕ 
ਮਾਈ ਨਾਲ ਹੋਈ ਗਲਬਾਤ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਦੇਣੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ:- 

“ਦਾਸ ਦੇ ਇਕ ਹੋਰ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਮਿੱਤਰ ਜੀ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਇਕ ਸੰਤ ਵਿਅਕਤੀ ਦੀ ਉਪਾਸੁਕ ਹੈ। 
ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਲਈ ਦੰਪਤੀ ਦਾਸ ਪਾਸ ਠਹਿਰਣ ਲਈ ਆਏ। ਮਿਤ੍ਰ ਜੀ ਦੀ ਸਪੁਤਨੀ ਬਾਰ ਬਾਰ ਸੁਕਾਇਤ ਕਰੇ: 
"ਨਾਮ ਜਪੀਦਾ ਹੈ, ਮਾਲਾ ਫੇਰੀਦੀ ਹੈ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ। ਸਤਰ ਸਾਲ ਦੀ ਹੋ ਗਈ ਹਾਂ। ਮੋਹ ਮਾਇਆ 
ਦਾ ਜਾਲ ਨਹੀਂ ਟੁਟਿਆ। ਕੀ ਕਰਾਂ? ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂ? ਚਿਤ ਬੜਾ ਔਖਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੁਸੀਂ ਹੀ ਕੋਈ ਉਪਾਵ 
ਦਸੋ? ਮਨ ਟਿਕ ਜਾਵੇ।'' 

ਦਾਸ, ਦੋ ਚਾਰ ਵਾਰੀ ਤਾਂ ਇਕ ਸ਼ਕਾਇਤ ਸੁਣ ਕਰ, ਚੁਪ ਰਹਿਆ ਪਰ ਇਕ ਦਿਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਤੀ 
ਜੀ ਦੇ ਆਖਣ ਤੇ. ਉਸ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਇਛੁਕ ਭੈਣ ਜੀ ਨੂੰ ਪੁਛਿਆ- 

ਭੈਣ ਜੀ! ਤੁਸੀਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਮਰਨਾ ਹਥ ਵਿਚ ਰਖਦੇ ਹੋ। ਸਵੇਰੇ ਸ਼ਾਮੀ ਨਿਤਨੇਮ ਵੀ ਰੋਜ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ। 
ਕੀ ਕਾਰਣ ਹੈ ਜੋ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ?'' 
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੩੭੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 
ਭੈਣ ਜੀ-''ਮੈਨੂੰ ਸੰਤ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਨੇ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਆਂ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਲਈ ਹੁਕਮ 
ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਘਟ ਸੀ ਪਰ ਹੁਣ ਵਧਾਕੇ ਚੌਗਣੀ, ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਰਵਾ ਭ 
ਦਿਤੀ ਹੈ, ਪਰ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸੈ, ਸ਼ਾਂਤੀ, ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਹੀ ਤੇ ਮਨ ਦੁਖੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਲੇਖਕ-''ਭੈਣ ਜੀ! ਕੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦੇ ਅਰਥ ਆਉਂਦੇ ਹਨ?'' 

ਭੈਣ ਜੀ-''ਨਹੀਂ ਜੀ" 

ਲੇਖਕ--'ਭੈਣ ਜੀ, ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਰ ਸਾਰੀ ਆਯੂ ਹੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰੀ ਜਾਓ, ਵੰਛਤ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਤ 
ਲੱਭ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ, ਸੁਰਤ ਤੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਮੇਲ, ਹਉਮੈ ਦੀ ਕੰਧ ਨੂੰ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਬਦ ਸੁਰਤ ਦਾ ਭੂ 
ਮੇਲ ਹੀ ਨਾ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਹਉਮੈ ਦੀ ਕੰਧ ਕਿੰਕੂ ਟੁਟੇ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਮਿਲੋ? 1 

ਦਾਸ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਤੀ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ''ਆਪ ਜੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲ ਮੰਤਰ ਦੇ ਅਰਥ 
 ਸਮਝਾਕੇ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਓ"' ਤੇ ਨਾਲ ਹੀ ਭੈਣ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਝਾਵ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ (ਸੁਰਤਿ) 
ਨੂੰ ਰਖ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰੋ। ਫਿਰ ਵੇਖਣਾ ਕਿ ਮਨ ਠਹਿਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ? ਮੇਰੇ ਵੀਰ ਮਿਤਰ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ੋਰ ਊ 
ਲਾਇਆ ਪਰ ਉਪਰੋਕਤ ਭੈਣ ਜੀ ਸਾਲਾਂ ਬਧੀ ਪਈ ਝੁਸ ਤੋਂ ਨਿਕਲ ਨਹੀਂ ਸਕੇ। ਹੁਣ ਵੀ ਉਹ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਭੂ ਤੋਤੇ ਰਟਨ ਵਾਂਗ, ਮਾਲਾ ਫੇਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਮਸ਼ੀਨ ਵਾਂਗੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਮਨ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭਿੱਜ ਸਕਦ। ] 

ਸਿਮਰਨ ਵੇਲੇ ਮਨ, ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੁਰਤ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਫਲੀਭੂਤ ਹੁੰਦਾ ] 

] ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਠ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਪਾਠ ਵੇਲੇ ਧਿਆਨ ਕਿਤੇ ] 
| ਤੇ ਰਸਨਾ ਕਿਤੇ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿਵੇਂ ਲਾਭ ਹੋਸੀ? ਲਾਭ ਤਦ ਹੀ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦਰਸਾਈ ਬਿਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਭੂ 
]£ ਜਪਿਆ ਜਾਏ!” ੍ 
ਰਿ ਜਲਣ ਜਟ ਦੇ ਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਹਾਸ-ਰਸ ਵਾਲੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ- 

ਨਿਕੇ ਹੋਏ ਢੱਗੇ ਚਾਰੇ, ਵਡੇ ਹੋਏ ਹਲ ਵਾਹਿਆ ।। 

ਬੁਢੇ ਹੋਏ ਮਾਲਾ ਫੜ ਲਈ, ਰਬ ਦਾ ਉਲਾਂਭਾ ਲਾਹਿਆ। 

ਵਡਾ ਕਿੱਕਰ ਵਢ ਕੇ ਜਪਮਾਲ ਬਣਾਇਆ ॥ 

ਉਚੇ ਟਿੱਬੇ ਬੈਠ ਕੇ ਠਾਹ ਠਾਹ ਵਜਾਇਆ ॥ 

ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਜਪ-ਮਾਲੀਆਂ, ਜਲਣ ਦਾ ਜਪਮਾਲ ॥ 

ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਜਪੇਦਿਆਂ, ਇਕ ਨ ਖੁਥਾ ਵਾਲ। [ਹੰਸ ਚੋਗ ਚੋਂ ਭੂ 
[1 ਮਾਲਾ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਵਖ ਵਖ ਗਿਣਤੀਆਂ ਬਾਰੇ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ 
][ (੧੯੬੦) ਵਿਚ ਪੰਨਾ ੩੭੮ ਉਤੇ ਵੇਰਵਾ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੂ 
ਹ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੮੮ ਉਤੇ ਅਸਲੀ ਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਭੂ 
ਹਉ ਜੋ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹੈ:-- ਹੂ 
| ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 

ਹਰਿ ਹਰਿ ਅਖਰ ਦੁਇ ਇਹ ਮਾਲਾ ॥ 

੦ ੬4 ਇਕ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੪ ੩੭੭ 


ਕਰਉ ਬੇਨਤੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪੁਨੀ ॥ 
ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਰਾਖਹੁ ਸਰਣਾਈ, ਮੋ ਕਉ ਦੇਹੁ ਹਰੇ ਹਰਿ ਜਪਨੀ।੧॥ਰਹਾਉ॥ | 
ਹਰਿ ਮਾਲਾ ਉਰ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰੈ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਾ ਦੂਖੁ ਨਿਵਾਟੈ॥੨॥ | 
ਹਿਰਦੈ ਸਮਾਲੈ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਬੋਲੈ ॥ | 
ਸੋ ਜਨੁ ਇਤ ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲੈ ॥ ੩ ॥ ਹ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਰਾਚੈ ਨਾਇ ॥ | 
ਹਰਿ ਮਾਲਾ ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਜਾਇ ॥੪॥੧੯॥੨੦॥ ਹ 
1 ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਾਠ ਜਾਂ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਫ਼ੱਡਣ ਸਮੇਂ ਇਥੇ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਹ 
ਹੈ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਵਲੋਂ ਦਿੱਤੀ ਹ 
ਹੈ! ਅਗਵਾਈ ਅਥਵਾ ਅੰਤਮ-ਸੇਧ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- 
ਹੂ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜੋ ਰਾਚੈ ਨਾਇ॥ ਹਰਿ ਮਾਲਾ ਤਾ ਕੈ ਸੰਗਿ ਜਾਇ॥ ਹ 
੍ ਮਾਲਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨੀ ਦੇ ਆਕਾਰ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ; 'ਮਾਲਾ' ਲੰਮੀ ਤੇ 'ਸਿਮਰਨੀ' ਛੋਟੀ ਹੁੰਦੀ ਹੁੰਦੀ ਭੂ 
][ ਹੈ। ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਨਿਰੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਨਾਲੋਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੇ ਲੰਗਰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤਪੜ ਝਾੜਨ ਆਦਿ ਦੀ ਸੇਵਾ | 
ਕਰਨੀ ਵਧੇਰੇ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ। 11 
ਕਬੀਰ, ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਉ, ਸਭੁ ਕੋ ਹਸਨੇਹਾਰੁ ॥ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਇਸ ਜਾਤਿ ਕਉ, ਜਿਹ ਜਪਿਓ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥ ੨ ॥ | 
ਭਿ ਰੀ ਰਾ 
ਤੀ ਮਖੌਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਲਿਹਾਰੀ=ਸਦਕੇ, ਕੁਰਬਾਨ। ਜਿਹ=ਜਿਸ (ਜੁਲਾਹ ਜ਼ਾਤੀ ਵਿਚ)। 
 ਹਾਰੁ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾਰ। ਨਾ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ!) ਮੇਰੀ ਜ਼ਾਤ (ਦਾ ਨਾਂ ਸੁਣਕੇ) ਹਰ ਕੋਈ ਹਸਣ [ 
ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਹਾਸੀ-ਮਖੌਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਪਰ ਮੈਂ) ਇਸ ਜ਼ਾਤ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ ਜਿਸ (ਜ਼ਾਤ ਵਿਚ ਪੈਦਾ ਹੋ ਕੇ 
ਮੇ ਉਸ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੨। ਹ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਬਾਰੇ ਇਕ ਕਹਾਵਤ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਦਸ ਜੁਲਾਹੇ ਨਦੀ ਪਾਰ ਕਰਨ 
੧ ਮਗਰੋਂ ਆਪਣੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਲਗੇ ਤਾਂ ਜੋ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਏ ਕਿ ਨਦੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਡੁਬਿਆ ਤਾਂ ਨਹੀਂ। ਜਦੋਂ ਹ 
| 
ਹ 
| 
ਵੈ, 


][ ਗਿਣਤੀ ਕਰਨ ਲਗੇ ਤਾਂ ਗਿਣਨ ਵਾਲਾ ਨੌ ਬੰਦਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ । 
॥[ ਗਿਣਨਾ ਹੀ ਛਡਦਾ ਰਿਹਾ। ਉਹ ਕਹਿਣ ਲੱਗਾ- ਭਾਈਓ! ਇਕ ਬੰਦਾ ਡੁਬ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜੁਲਾਹੇ ਰੋਣ 
ਲਗ ਪਏ। ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਨੇਤ ਨਾਲ ਇਕ ਰਾਹੀ ਉਥੋਂ ਲੰਘਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਭਾਈਂ ਤੁਸੀਂ ਕਿਉਂ ਰੋ 
ਰਹੇ ਹੋ? ਤਾਂ ਆਗੂ ਨੇ ਕਹਿਆ ਕਿ ਅਸੀਂ ਦਸ ਬੰਦਿਆਂ ਨੇ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਸੀ, ਨੌ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਾਂ, ਤੇ 
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੩੭੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੪ 


| ਪਰਭੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹੇ ਅਨਪੜ੍ਰੇ ਉਚੀ ਜਾਂ ਨੀਵੀ ਜ਼ਾਤ ਵਾਲੇ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਤਕਰਾ ਨਹੀਂ, 
ਉਥੇ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ:-- 
| ਨੀਚ ਜਾਤਿ ਹਰਿ ਜਪਤਿਆ ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਇ ॥ 
ਪੁਛਹੁ ਬਿਦਰ ਦਾਸੀ ਸੁਤੈ. ਕਿਸਨੁ ਉਤਰਿਆ ਘਰਿ ਜਿਸੁ ਜਾਇ __ [ਪੰਨਾ ੭੩੩ 
ਉ ਸੋ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਵਿਲਖਣ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਜਾਤਿ ਅਜਾਤਿ ਜਪੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਜਾਪੈ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤ ਹੋਇ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੦ 
ਕਬੀਰ, ਡਗਮਗ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਕਹਾ ਡੁਲਾਵਹਿ ਜੀਉ ॥ 
ਸਰਬ ਸੂਖ ਕੋ ਨਾਇਕੋ, ਰਾਮਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਓ ॥ ੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡਗਮਰ==ਤਾਵਾਂਡੋਲ। ਕਹਾ ਡੁਲਾਵਹਿ=ਕਿਉਂ ਚਿਤ ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
ਉ ਜੀਉ=ਚਿਤ। ਸਰਬ ਸੂਖ ਕੋ=ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ। ਨਾਇਕੋ=ਨਾਇਕੁ. ਮਾਲਕ। 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਡਾਵਾਂਡੋਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) 
ਇ ਜੀਉ ਕਿਉਂ ਡੁਲਾਉਂਦਾ ਹੈਂ?। (ਜਿਹੜਾ) ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ (ਉਸ) ਰਾਮਨਾਮ ਦਾ ਰਸ ਪੀ।੩। 
| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪਕੜ ਕਾਰਨ ਡਗਮਗਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਡਾਵਾਂਡੋਲ 
ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ 
॥ ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਲਾ ਲੈ ਕੇ ਪੀਤਿਆਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਮਨ ਨੂੰ ਆਦੇਸ਼ ਬਂ 
ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ ਵਲ ਨਾ ਦੌੜ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਨੂੰ ਪੀ:- 
ਮੇਰੇ ਮਨ ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਉ ॥ 
ਆਨ ਸਾਦ ਬਿਸਾਰਿ ਹੋਛੇ. ਅਮਰੁ ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ 
ਕਬੀਰ, ਕੰਚਨ ਕੇ ਕੁੰਡਲ ਬਨੇ, ਉਪਰਿ ਲਾਲ ਜੜਾਉ ।। 
ਦੀਸਹਿ ਦਾਧੇ ਕਾਨ ਜਿਉ, ਜਿਨ ਮਨਿ ਨਾਹੀ ਨਾਉ ॥ ੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੀਸਹਿੰ, ਜਿਉਂ, ਨਾਹੀਂ, ਨਾਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਚਨ ਕੇ=ਸੋਨੇ ਦੇ। ਕੁੰਡਲ=ਕੰਨਾਂ ਵਿਚ ਪਾਣ ਵਾਲੇ (ਮੁੰਦੇ, ਵਾਲੇ, ਬੁੰਦੇ)। 
ਊਪਰਿ=ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਕੁੰਡਲਾਂ ਦੇ) ਉਤੇ। ਲਾਲ ਜੜਾਉ=ਲਾਲਾਂ ਦਾ ਜੜ੍ਹਾਵਾ (ਨਗ ਲਗੇ ਹੋਏ)। ਦੀਸਹਿ=ਦਿਸਦੇ 
॥ ਹਨ। ਦਾਧੇ=ਸੜੇ ਹੋਏ। ਕਾਨ=ਕਾਨੇ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ ੩੭੯ ਡੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੇ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਕੁੰਡਲ (ਵਾਲੇ) ਬਣੇ ਹੋਏ ਹੋਣ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ) ਉਤੇ 
ਲਾਲ (ਨਗ) ਜੜ੍ਹੇ ਹੋਣ, (ਪਰ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ (ਵਸਦਾ, ਉਹ ਸੋਨੇ 
ਦੇ ਕੁੰਡਲ) ਸੜੇ ਹੋਏ ਕਾਨਿਆਂ ਵਾਂਗ ਦਿਸਦੇ ਹਨ।੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜਿਤਨਾ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੜੇ ਹੋਏ ਕਾਨਿਆਂ ਸਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ 
ਭ£ ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਲਿਸੁਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਿਚੋਂ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ 
| ਅੰਦਰੋਂ ਸਾਹਸਹੀਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਬਾਹਰੋਂ ਗਹਿਣੇ ਪਾ ਕੇ ਚਮਕੇ ਹੋਏ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਮਿਰਤਕਾਂ 
ਹੈ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਿਤ ਪੜਦੇ ਹਾਂ- "ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੇਤਾ ਬਿਉਹਾਰੁ। ਜਿਉ ਮਿਰਤਕ ਮਿਥਿਆਂ 
][ ਸੀਗਾਰੁ॥'' (ਪੰਨਾ ੨੪੦) ਸੋ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਜੀਵਨ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਏਕੁ ਆਧੁ, ਜੋ ਜੀਵਤ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ ।। 
੍ ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਕੈ ਗੁਨ ਰਵੈ, ਜਤ ਪੇਖਉ ਤਤ ਸੋਇ ॥। ੫ ॥ 
[[ ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕ ਆਧੁ=ਇਕ ਅੱਧ ਹੀ। ਜੀਵਤ=ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ। ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ=ਮੁਰਦਾ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਭੈ ਹੋਇ ਕੈ=ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ। ਗੁਨ ਰਵੈ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਤ 
][[ ਦੇਖਉ=ਜਿਧਰ ਵੇਖੋ। ਤਤ=ਉਧਰ। ਸੋਇ=ਉਹੀ (ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦਿਸੇ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਇਕ ਅਧਾ ਅਜਿਹਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ 
ਜਿਹੜਾ) ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਮੁਰਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ)। (ਅਤੇ ਉਹ) ਭੈ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 
( (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, (ਫਿਰ) ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਵੇਖੇ ਉਧਰ ਹੀ ਉਸ (ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਿਸਦਾ ਹੈ)੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੀਵਦਿਆਂ ਮੁਰਦਾ ਹੋਣ ਦਾ ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹਉਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਮੈਂ 
ਭੂ ਮੇਰੀ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਹੀ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸੁਖਾਂ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਆਸਰਾ 
][ ਨਾ ਤਕਣਾ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ' ਰਹਿਣਾ ਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਰੁਖੀ ਹੋਣੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ 
][ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਇਹ ਗੁਣ 'ਜੀਵਤ-ਭਾਵ' ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। 
] ਲੋਕ-ਲਾਜ ਦਾ ਡਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਣਾ ਅਤੇ ਉਸ ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ 
][ ਗਾਇਨ ਕਰਨੇ, ਅਥਵਾ ਉਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨੇ ਹੀ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਹੈ। 
| ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ 
[ [ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਕੇਵਲ ਦੋ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਅਖੀ ਬਾਝਹੁ ਵੇਖਣਾ, ਵਿਣੁ ਕੰਨਾ ਸੁਨਣਾ ॥ 
ਪੈਰਾ ਬਾਝਹੁ ਚਲਣਾ, ਵਿਣੁ ਹਥਾ ਕਰਣਾ ॥ 
ਜੀਭੈ ਬਾਝਹੁ ਬੋਲਣਾ, ਇਉ ਜੀਵਤ ਮਰਣਾ ॥ 
ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਪਛਾਣਿ ਕੈ. ਤਉ ਖਸਮੈ ਮਿਲਣਾ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯ 
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੩੮੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 
੨. _ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਮਰੈ ਫੁਨਿ ਜੀਵੈ, ਤਾ ਮੋਖੰਤਰੁ ਪਾਏ ॥ ਪਿੰਠਾ ੫੫੦ 
ਕਬੀਰ, ਜਾ ਦਿਨ ਹਉ ਮੂਆ, ਪਾਛੈ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ।। 
ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪਨਾ, ਸੰਗੀ ਭਜਹਿ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ੬ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਭਜਹਿ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਜਾ। ਨੋਟ: 'ਗ੍ੋਬਿੰਦ' ਨੂੰ 'ਗੁਬਿੰਦ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਦਿਨ=ਜਿਸ ਦਿਨ। ਹਉ=ਮੈ। ਪਾਛੈ=ਪਿਛੇ। ਭਇਆ=ਹੋਇਆ। ਸੰਗੀ=ਸਾਥੀ। 
$ ਤਜਹਿ=ਤਜਦੇ, ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਦਿਨ ਮੇਰਾ ਮਨ (ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ) ਮਰ ਬ 
ਉ ਗਿਆ ਪਿਛੇ ਅਨੰਦ ਹੋ ਗਿਆ। ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲ ਪਿਆ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ) ਸਾਥੀ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ] 
ਉ ਵੀ ਉਸ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ।੬। | 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

"ਮੈਂ ਮੈੱੱਦਾ ਮਾਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਹੀ 'ਹਉਂ' ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 
ਉ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
| ਹਉਸੈ ਮੇਰਾ ਵਡ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਵਿਚਹੁ ਠਾਕਿ ਰਹਾਇ।॥। ਪਿੰਨਾ ੭੫੬ ਭੂ 

ਜਦੋਂ ''ਮੈਂ'' ਚਲੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂਤੂੰ ਤੂੰ ਦੀ ਨਿਰੰਤਰ ਧੁਨੀ ਉਠਦੀ ਹੈ. ਜੋ ਅਨੰਦਦਾਇਕ ਥ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਰਾਜਾ ਕਾਬੂ ਆ ਗਿਆ, ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ ਸੁਤੇ ਹੀ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਗਏ ਅਤੇ ਓਹ ਵੀ 
॥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜਪਣ ਲਗ ਪਏ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- _ 
| ਆਪੁ ਗਇਆ ਤਾਂ ਆਪਹਿ ਭਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੨ 
ਉ ਮਨੁੱਖ ਬੇਸ਼ਕ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਹਜਾਰਾਂ ਸਾਧਨ ਕਰ ਲਏ ਪਰ ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹਉਮੈ ਦਾ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ, ਦੇਹ ਅਭਿਆਸ ਨਾਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁਖ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ, ਨਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਲੋਂ ਸਖਣਾ ਹੀ ] 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਸਾਥੀ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰਕ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਥੀ, ਇਸ ਦੇ ਰਿਆਨ 
ਇੰਦਰੇ ਹਨ। 


ਕਬੀਰ, ਸਭ ਤੇ ਹਮ ਬੁਰੇ, ਹਮ ਤਜਿ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਜਿਨਿ ਐਸਾ ਕਰਿ ਬੂਝਿਆ, ਮੀਤੁ ਹਮਾਰਾ ਸੋਇ ॥ ੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮ ਤਜਿ=ਮੈਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ। ਭਲੋ=ਭਲਾ, ਚੰਗਾ। ਸਭੁ ਕੋਇ=ਸਭ ਕੋਈ, ਹਰੇਕ ਜੀਵ। 
ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਐਸਾ ਕਰਿ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ। ਬੂਝਿਆ=ਸਮਝ ਲਿਆ। ਸੋਇ=ਉਹੀ।੭। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਭਜਨ ਨਾਲ ਸੋਝੀ ਆਈ ਹੈ ਕਿ) ਮੈਂ ਸਭ ਤੋਂ 
ਊਊ ਮਾੜਾ ਹਾਂ, ਮੈਂ (ਹੰਕਾਰ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਹਰੇਕ (ਜੀਵ) ਚੰਗਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ) 
ਉ ਕਰਕੇ ਸਮਝਿਆ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਸਾਡਾ ਮਿੱਤਰ ਹੈ।੭। 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਸਬਕ ਸਿਖਾਇਆ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਵਡਿਆਈ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜਾਂ ਧਨ ਕਰਕੇ ਸੌਖਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ 
ਹੈ ਤਾਂ ਬਜਾਏ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਦੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਸਿਆਣਾ ਸਮਝਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਾਕ ਹਨ-- 
(੧) ਆਪਸ ਕਉ ਦੀਰਘੁ ਕਰਿ ਜਾਨੈ. ਆਡੈਰਨ ਕਉ ਲਗ ਮਾਤ।। 
ਮਨਸਾ ਬਾਚਾ ਕਰਮਨਾ, ਮੈ ਦੇਖੇ ਦੋਜਕ ਜਾਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੫ 
(੨) ਪੰਡਿਤ ਗੁਣੀ ਸੂਰ ਹਮ ਦਾਤੇ, ਏਹਿ ਕਹਹਿ ਬਡ ਹਮ ਹੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੪ 
[ ਹਉਂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੰਕਾਰ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਭ ਤੋਂ ਨੀਵਾ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਹੀ ਆਤਮਿਕ 
$ ਅਨੰਦ ਹੈ। 
ਰਿ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਮਰ-ਭਾਵੀ ਜੀਵ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਸਦਾ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜੁਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਆਈ ਮੁਝਹਿ ਪਹਿ, ਅਨਿਕ ਕਰੇ ਕਰਿ ਭੇਸ ।। 
ਹਮ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਆਪਨੇ, ਉਨਿ ਕੀਨੋ ਆਦੇਸੁ ।। ੮ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਈ=ਛਲਣ ਆਈ। ਮੁਝੈ ਪਹਿ=ਮੇਰੇ ਪਾਸ। ਅਨਿਕ=ਅਨੇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ। -ਕਰਿ 
ਭੇਸ=ਭੇਖ (ਭਾਵ ਕਈ ਰੂਪ) ਬਣਾ ਕੇ। ਰਾਖੇ=ਬਚਾਅ ਲਏ। ਉਨਿ=ਉਸ (ਮਾਇਆ) ਨੇ। ਕੀਨੋ _ 
॥ ਆਦੇਸ=ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਰ੍ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਨੋਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਪ ਬਣਾ ਕੇ ਮੇਰੇ ਪਾਸ (ਮਾਇਆ ਛਲਣ 


[[ ਲਈ) ਆਈ (ਪਰ) ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਉਸ ਮਾਇਆ ਦੇ ਛੱਲ ਤੋ) ਬਚਾ ਲਿਆ (ਅਤੇ) ਉਸ (ਮਾਇਆ) 
ਰ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕੀਤੀ। 


ਰਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ ਕਬੀਰ ਆਈ ਮੁਝਹਿ ਪਹਿ, ਅਨਿਕ ਕਰੇ ਕਰਿ ਭੇਸ ॥ 

| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ. 

ਰਿ ਮਾਇਆ ਆਈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਕਬੀਰ ਮੇਰੇ ਪਾਜ ਮਾਯਾ ਆਈ ਅਨੋਕ ਭੇਸ ਕਰਕੇ। [ਗਿ ਬਿਸੁਨ ਸਿੰਘ ਤੇ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰ 
ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਇਹ ਹਉਮੈ ਜਿਵੇਂ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮਾਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ) ਮੇਰੇ ਕੋਲ ਭੀ ਕਈ ਸੁਕਲਾਂ 
ਵਿਚ ਆਈ। [ਦਰਪਣ ਅਤੇ ਸਿ ਸ 
| ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ 'ਆਈ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਹਉਮੈ' ਨਹੀਂ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
| ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਟੀਕ ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਦਾ ਵੇਸ 
ਹਉ ਕਰਕੇ ਆਉਣਾ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰ ਮਾਇਆ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ:-- 
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ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਸਨਿ ਨ ਦੇਈ. ਵਖਿ ਵਖਿ ਭਰਮਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੧ 
੨. _ ਮਾਇਆ ਬਿਆਪਤ ਬਹੁ ਪਰਕਾਰੀ ॥ 
ਸੰਤ ਜੀਵਹਿ ਪ੍ਰਭ ਓਟ ਤੁਮਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੮੨ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਗੋਂਡ ਰਾਗ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਸੋਹਾਗਨਿ ਭਵਨ ਤ੍ਰੈ ਲੀਆ ॥ ਛੂਸ ਅਠ ਪੁਰਾਣ ਤੀਰਥ ਰਸ ਕੀਆ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਿਸਨੁ ਮਹੇਸਰ ਬੇਧੇ ॥ ਬਡੇ ਭੂਪਤਿ ਰਾਜੇ ਹੈ ਛੇਧੇ ॥.... [ਪੰਨਾ ੮੭੨ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਮਾਇਆ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵਲ ਛਲ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ, ਕਦੇ ਕਿਸੇ ਰੂਪ ਵਿਚ। ੍ 
| ਮੋਹ, ਮਾਣ, ਵਡਿਆਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਰਾਸਿ, ਚੰਗੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਚੰਗੀ ਸੰਤਾਨ, ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ | 
| (ਟਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਲੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਆਪਣੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀ। ਤੂ 
| ,ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਹਾਵ-ਭਾਵ ਤੋਂ, ਇਸ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਭੂ 
ਇਹ ਦਾਸੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ੍ 
ਗਿਆਨੀ ਕੀ ਹੋਇ ਵਰਤੀ ਦਾਸਿ ॥ ਕਰ ਜੋੜੇ ਸੇਵਾ ਕਰੇ ਅਰਦਾਸਿ॥ 
ਜੋ ਤੂੰ ਕਹਹਿ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖ ਨੇੜਿ ਨ ਆਵਾ॥। [ਪੰਨਾ ੩੭੦ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਮਾਇਆ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਵੀ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਨਾਕਰੁ ਕਾਟੀ ਕਾਨਹੁ ਕਾਟੀ, ਕਾਟਿ ਕੂਟਿ ਕੈ ਡਾਰੀ ॥ ੍ 
ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਬੈਰਨਿ, ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਕੀ ਪਿਆਰੀ। [ਪੰਨਾ ੪੭੬ ਭੂ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ. ਮਾਇਆ ਛਲ ਨਹੀਂ ਸਕੀ, ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ ਚਲੀ ਈ। | 
ਕਬੀਰ, ਸੋਈ ਮਾਰੀਐ, ਜਿਹ ਮੂਐ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 
ਭਲੋ ਭਲੋ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ, ਬੁਰੋ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥ ੯ ॥ ਹੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਈ=ਉਸ (ਮਾਈ. ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਹੰਗਤਾ) ਨੂੰ ਮਾਰੀਐ=ਮਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜਿਹ [॥ 
ਮੂਏ=ਜਿਸ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ। ਭਲੋ ਭਲੋ=ਚੰਗਾ ਹੈ, ਭਲਾ-ਲੋਕ ਹੈ। ਸਭੁ ਕੋ=ਸਭ ਕੋਈ. ਹਰੇਕ। ਬੁਰੋ=ਬੁਰਾ, ਭੂ 
ਭੈੜਾ। ਨਾ ਮਾਨੈ=ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਰੰ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ) ਉਸ (ਦੈਤ ਤੇ ਹੰਗਤਾ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ) ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਹੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ (ਸਦਾ ਹੀ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੇਕ (ਮਨੁੱਖ) ਚੰਗਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੂ 
ਆਖਦਾ (ਭਾਵ ਸਲਾਹੁੰਦਾ) ਹੈ, (ਹਉਮੈ ਦੇ ਮਾਰਨ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ।੯। [| 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਉਲਟੇ ਰਸਤੇ ਪਾਣ ਵਾਲੀ ਜਾਂ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਦ੍ੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਹੂ 
ਹੈ ਜੇ ਦਤਭਾਵਨਾ ਮੁਕ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਜਗਤ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ ਕਿ 8 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ ੩੮੩ ਡੂ 


ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਨਾ ਮਾਇਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਨਾ ਰਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਬਸ ਦੁਬਿਧਾ ਦੇ ਪੁਆੜੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਮਾਨਸਿਕ 
ਹਾਲਤ ਵਿਗੜਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਦ੍ਰੈਤ-ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਭ ਪਾਸੇ ਇਕੋ ਜੋਤਿ, ਇਕੋ ਨੂਰ ਦਿਸਦਾ ਹੈ:-- 
ਚੂਕਾ ਪੜਦਾ ਤਾਂ ਨਦਰੀ ਆਇਆ ॥ 
ਖਸਮੁ ਤੂੰ ਹੈ ਸਭਨਾ ਕੇ ਰਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੧ 
ਕਬੀਰ. ਰਾਤੀ ਹੋਵਹਿ ਕਾਰੀਆ, ਕਾਰੇ ਊਭੇ ਜੰਤ ।। 
ਲੈ ਫਾਹੇ ਉਠਿ ਧਾਵਤੇ, ਸਿ ਜਾਨਿ ਮਾਰੇ ਭਗਵੰਤ । ੧੦ ॥। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਰਾਤੀਂ, ਕਾਰੀਆਂ। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਤੀ=ਰਾਤਾਂ। ਹੋਵਹਿ=ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਾਰੀਆ=ਕਾਲੀਆਂ। ਕਾਰੇ=ਕਾਲੇ। ਉਭੇ=ਉਠ 
ਖੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੰਤ=ਜੀਵ। ਲੈ ਫਾਹੇ=ਫਾਹੇ (ਬੰਨ੍ਹਣ ਵਾਲੇ ਰਸੇ) ਲੈ ਕੇ। ਉਠਿ=ਉਠ ਕੇ। ਧਾਵਤੇ=ਦੌੜਦੇ 
 _ਹਨ। ਸਿ=ਓਹ, ਅਜਿਹੇ। ਜਾਨਿ=ਜਾਣ ਲੈ। ਮਾਰੇ ਭਗਵੰਤ=ਰਬ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
। ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਦੋਂ) ਕਾਲੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, (ਓਦੋਂ ਰਾਤ 
ਭੂ ਵਿਚ) ਕਾਲੇ ਜੰਤ (ਭਾਵ ਚੋਰ) ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ, ਫਾਹੇ (ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ ਫੜ ਕੇ) ਉਠ ਕੇ, ਦੌੜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਤੂੰ 
[| ਇਹ) ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਅਜਿਹੇ (ਚੋਰ ਬੰਦੇ) ਰਬ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਭਾਵ ਬਦਕਿਸਮਤ ਹਨ)।੧੦। 
ਕਬੀਰ ਰਾਤੀ ਹੋਵਹਿ ਕਾਰੀਆ ਕਾਰੇ ਊਭੇ ਜੰਤ ॥ 
ਲੈ ਫਾਹੇ ਉਠਿ ਧਾਵਤੇ, ਸਿ ਜਾਨਿ ਮਾਰੇ ਭਗਵੰਤ ।। 


੧ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


੧ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਭਾਈ ਜਿਨੋਂ ਕੇ ਅੰਤਹਕਰਨ ਮੈ (ਕਾਰੇ) ਭੈ ਦਾਯਕ ਕਾਮਾਦਿ ਜੰਤ 
ਰਿ (ਉਭੇ) ਖੜੇ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਇਸਥਿਤ ਹੈ ਤਿਨੋਂ ਕੀਆ ਅਵਸਥਾ ਰੂਪੀ ਰਾਤਾਂ ਪਾਪੋਂ ਕਰਕੇ ਕਾਲੀਆਂ 
ਭਈਆਂ ਹੈਂ ਵਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੇ ਹੈ ਅੰਧੇਰੀ ਰਾਤੋਂ ਮੈਂ ਚੋਰ ਫਾਹੀਆ ਲੈ ਕਰ ਖੜੇ ਹੋਏ ਹੈ। 

ਜੀਵੋ ਕੇ ਮਾਰਨੇ ਵਾਸਤੇ ਫਾਂਸੀ ਆਦਿ ਸੁਸਤਰ ਕੋ ਲੇਕਰ ਦੌੜਤੇ ਹੈਂ ਤਿਨੋਂ ਕੋ ਪਾਪੀ ਜਾਨ ਕਰ ਆਪ 
ਭਗਵਾਨ ਭਯਾਨਕ ਜਮ ਆਦਕੋ ਦੁਵਾਰਾ ਮਾਰਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਜੇਕਰ ਉਹ ਜੀਵਤੇ ਭੀ ਹੋਵੇਂ ਤੌਂ ਭੀ 
ਤਿਨ ਕੋ ਭਗਵੰਤ ਕੇ ਮਾਰੇ ਹੂਏ ਹੀ ਜਾਣੋ। [ਫਸ 


|[ ੨ ਕਾਰੇ ਊਤੇ ਜੰਤ-ਕਾਲੇ ਜੰਤ (ਚੋਰ ਆਦਿਕ) ਚੋਰੀ ਲਈ ਰਾਤੀ ਉਠ ਖਲੋਂਦੇ ਹਨ। __[ਸੁਬਦਾਰਥ 


ਹੈ ੩ ਹੇ ਕਬੀਰ ਜਦੋਂ ਰਾਤਾਂ ਹਨੇਰੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਚੋਰ ਆਦਿਕ ਕਾਲੇ ਦਿਲਾਂ ਵਾਲੇ ਬੰਦੇ 


(ਆਪਣੇ) ਘਰਾਂ ਤੋਂ ਉਠ ਖਲੋਂਦੇ ਹਨ, ਫਾਹੇ ਲੈ ਕੇ (ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਘਰ ਲੁੱਟਣ ਲਈ) ਤੁਰ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਪਰ ਯਕੀਨ ਜਾਣੋ ਅਜੇਹੇ ਬੰਦੇ ਰਬ ਵਲੋਂ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 
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੩੮੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ 


ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਬਦਕਾਰ ਤੇ ਚੋਰ-ਚਕਾਰ ਹਨੇਰੀਆਂ ਰਾਤਾਂ ਵਿਚ 
ਭ ਬੂੂਰੇ ਕੰਮਾਂ ਲਈ ਉਠ ਖਲੋਂਦੇ ਹਨ। ਉਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਾਲੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਹੈ ਕਾਮਾਦਿ ਦੀ ਗਲ 
ਨਹੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਮੁਸ਼ਕਾ ਬੰਨ੍ਹਣ ਲਈ ਚੋਰਾਂ ਨੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫਾਹੇ (ਰੱਸੇ) ਫੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ 
| ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਕੁਕਰਮੀ ਜਾਣੋ ਰਬ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਹਉਮੈ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਵਲੋਂ ਬੇਮੁਖ ਲੋਕ ਮਤਾਂ ਸਮਝੋ ਕਿ ਓਹ ਚੋਰੀ ਕਰਕੇ ਸੁੰਦਰ 
ਪਦਾਰਥ ਭੋਗਦੇ ਹੋਏ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਜਾਣੋ ਰਬ ਦੇ ਮਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
| ਚੋਰ, ਧਾੜਵੀ, ਡਾਕੂ, ਖੋਟੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਐਸੇ ਅੜਿੱਕੇ ਵਿਚ ਫਸਦੇ 
॥ ਹਨ ਕਿ ਮੁੜ ਉਠਣ ਜੋਗੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂ ਤੁਸੀਂ ਜੀਉਂਦੇ ਨਾ ਸਮਝੋ ਕਿਉਂਕਿ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ 
ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਤਾਂ ਭੁਗਤਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਕੁਕਰਮੀਆਂ ਬਾਰੇ ਸਪਸੁਟ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ 
ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ ਲੂਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ 
ਸੰਨੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ, ਮਿਠਾ ਮਦੁ ਮਾਣੀ ॥ 
ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪੈ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ ੍ 
| ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥੨੭॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੫ 
ਇਕ ਅਖਾਣ ਵੀ ਹੈ:-- ਭੂ 
"ਸੋ ਦਿਨ ਚੋਰ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਸ਼ਾਹ ਦਾ' ਭਾਵ ਚੋਰ ਸੌਂ ਵਾਰੀ ਚੋਰੀ ਕਰ ਲਵੇ ਪਰ ਇਕ ਦਿਨ ਸਾਹ 
ਤੋਂ ਰੰਗੇ ਹਥੀ ਫੜਿਆ ਹੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਚੰਦਨ ਕਾ ਬਿਰਵਾ ਭਲਾ, ਬੇੜਿਓ ਢਾਕ ਪਲਾਸ ।। 
ਓਇ ਭੀ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਰਹੇ, ਬਸੇ ਜੁ ਚੰਦਨ ਪਾਸਿ ॥ ੧੧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਵਾ=ਬੂਟਾ। ਭਲਾ=ਚੰਗਾ। ਬੇੜਿਓ=ਵੇੜ੍ਰਿਆ, ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਢਾਕ ਭੂ 
ਹੈ ,ਲਾਸ=ਪਲਾਹ, ਛਿਛਰਾ। ਓਇ ਤੀ=ਉਹ (ਢਾਕ ਪਲਾਹ ਦੇ ਰੁਖ) ਵੀ। ਜੁ=ਜਿਹੜੇ। ਬਸੇ=ਵਸਦੇ ਹਨ। ] 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਭਾਵੇਂ ਉਹ) ਢਾਕ ਪਲਾਹ ਭੂ 
(ਛਿਛਰੇ ਵਰਗੇ ਰੁਖਾਂ ਨਾਲ) ਵੇੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਢਾਕ ਪਲਾਹ ਵਰਗੇ ਨਿਕੰਮੇ ਦਰਖਤ) ਜੋ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਭੂ 
(ਉਗੇ ਹੋਏ ਸਨ) ਓਹ ਵੀ ਚੰਦਨ ਦੀ (ਸੁਗੰਧੀ ਵਰਗੇ) ਹੋ ਗਏ।੧੧। ਹੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੰਗਤ ਦੀ ਰੰਗਤ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵਸੇ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਭੂ 
ਉ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਸ਼ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸੇ ਅਸੰਤ ਅਨਾੜੀ ਜਾਂ ਹੂ 
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ਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੫ _, ੩੮੫ 
[| ਕੁਸੰਗਤ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਜੋੜ ਬਣਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬੁਰਾਈ ਅਥਵਾ ਔਗਣਾ ਦਾ ਦਾਖਲਾ ਹੋਣਾ ਅਵੱਸ਼ਕ ਹਸ 


ਹ[ _ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਰਿ ੧. _ ਜਿਉ ਚੰਦਨ ਨਿਕਟਿ ਵਸੈ ਹਿਰਡ ਬਪੁੜਾ, 
ਤਿਉ ਸਤਸੰਗਤਿ ਮਿਲਿ ਪਤਿਤ ਪਰਵਾਣੁ । [ਪੰਨਾ ੮੬੧ ਭੂ 
੨. _ ਚੰਦਨ ਕੈ ਸੰਗਿ ਤਰਵਰੁ ਬਿਗਰਿਓ॥ 1 
ਸੋ ਤਰਵਰੁ ਚੰਦਨੁ ਹੋਇ ਨਿਬਰਿਓ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ ਭੂ 


| ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਵੇਂ ਨਦੀਆਂ ਨਾਲਿਆਂ ਤੇ ਟੋਭਿਆਂ ਦਾ ਪਾਣੀ ਸਰਸ੍ਹਤੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਪਵਿਤਰ ਪਾਵਨ ਹੋ ਭ 
ਤੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਭੂ 
੧. ਕੋਈ ਨਿੰਦਕੁ ਹੋਵੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਾ ਫਿਰਿ ਸਰਣਿ ਗੁਰ ਆਂਵੈ। 
ਪਿਛਲੇ ਗੁਨਹ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬਖਸਿ ਲਏ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਨਾਲਿ ਰਲਾਵੈ। 
ਜਿਉ ਮੀਹਿ ਵੁਠੈ ਗਲੀਆ ਨਾਲਿਆ ਟੋਭਿਆ ਕਾ ਜਲੁ 
ਜਾਇ ਪਵੈ ਵਿਚਿ ਸੁਰਸਰੀ, ਸੁਰਸਰੀ ਮਿਲਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੋਇ ਜਾਵੈ ॥ 
ਏਹ ਵਡਿਆਈ ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਰਵੈਰ ਵਿਚਿ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ, ਭੂ 
ਤਿਸਨਾ ਭੁਖੇ ਉਤਰੈ, ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਤੜ ਆਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੫ ਭੂ 
ਸੋ ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੀ ਛੁਹ ਨਾਲ ਛਛਰੇ ਵੀ ਸੁਗੰਧਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ 1 
ਉਤਮ ਮਧਮ ਜਗਿਆਸੂ ਵੀ ਸੰਤ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉ 
ਕਬੀਰ, ਬਾਂਸੁ ਬਡਾਈ ਬੂਡਿਆ, ਇਉ ਮਤ ਡੂਬਹੁ ਕੋਇ ॥ 
ਚੰਦਨ ਕੈ ਨਿਕਟੇ ਬਸੈ, ਬਾਂਸੁ ਸੁਗੰਧੁ ਨ ਹੋਇ ॥੧੨॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਡਾਈ=ਵਡਾਈ (ਹੰਕਾਰ) ਵਿਚ। ਬੂਡਿਆ=ਡੁੱਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਉ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ | 
|| ਮਤ ਡੂਬਹੁ=ਨਾ ਡੁਬੋ। ਕੋਇ=ਕੋਈ। ਨਿਕਟੇ=ਨੇੜੇ। ਸੁਗੰਧੁ=ਸੁਗੰਧੀ, ਖੁਸਬੂ। 1 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬਾਂਸ (ਆਪਣੀ) ਵਡਾਈ (ਹੰਕਾਰ) ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਹੋਇਆ 1 
ਗੰ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੋਈ (ਵੀ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ) ਨਾ ਡੁਥੇ। ਬਾਸ ਭਾਵੇ) ਚੰਦਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਹੀ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਸ 1 
][ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਵਾਲੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੧੨। ॥ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
ਬਾਂਸ (ਲੰਮਾ; ਉਚਾ ਹੋਣ ਦੇ) ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਇਸ ਵਿਚ ਚਾਰ 
][ ਔਗੁਣ ਹਨ:- ਰਿ 
੧. __ ਉਚਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
੨ __ ਗੰਢਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਵਿਚੋਂ ਪੋਲਾ (ਖੋਖਲਾ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਨ 
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੪. ਕੁਲ ਘਾਤੀ ਬਾਂਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਂਸ ਦੇ ਟਕਰਾਉ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲੀ ਅਗ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ] 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਬਾਂਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬਾਂਸ ਦੇ ਟਕਰਾਉ ਵਿਚੋਂ ਈਰਖਾਲੂ ਸੁਭਾਅ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ] 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੁਸਟ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਅਉਗਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਉਚਾ (ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ) 
੨. __ ਪੋਲਾ (ਭਾਵ ਗੁਣ ਰਹਿਤ) 
੩ ਗੰਢਾਂ (ਵਰਨ ਆਸੁਰਮਾਂ ਦੇ ਵਾਦ ਵਿਵਾਦ) 
੪. __ ਕੁਲਘਾਤੀ- (ਈਰਖਾਲੂ ਸੁਭਾਅ) 
ਭਾਵ ਮਾੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੇ ਨੇੜੇ ਰਹਿ ਕੇ ਵੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਠਨੇ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਰਹਿੰਦੇ 
ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਵਡਾ ਤੇ ਗੁਣਵਾਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਮੈਲਾਗਰ ਸੰਗੇਣ ਨਿੰਮੁ ਬਿਰਖ ਸਿ ਚੰਦਨਹ ॥ 
ਨਿਕਟਿ ਬਸੰਤੋ ਬਾਂਸੋ, ਨਾਨਕ ਅਹੰਬੁਧਿ ਨ ਬੋਹਤੇ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੦ 
ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਲਗੇ ਬੂਟਿਆਂ ਨੂੰ ਸੁਰੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਬਾਂਸ 
ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੋਂ ਬੇਅਸਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਚੰਗੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਵੀ ਖਾਲੀ ਦੇ 
ਖਾਲੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕਦੇ। ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ.- 
ਪਾਰਸ ਧਾਤ ਕੰਚਨ ਕਰੈ, ਹੋਇ ਮਨੂਰ ਨ ਕੰਚਨ ਝੂਰੈ।। 
ਬਾਵਨ ਬੁਹੈ ਬਨਾਸਪਤਿ, ਪਾਸ ਨਿਗੰਧ ਨ ਬੁਹੈ ਹਜੂਰੈ।। [ਵਾਰ ੪੦-੩ ਭੰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਚੀ ਜਾਤਿ, ਵਿਦਿਆ, ਧਨ-ਦੌਲਤ ਤੇ ਸੁੰਦਰਤਾ ਦੇ 
ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ਦੁਨੀ ਸਿਉ, ਦੁਨੀ ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ ॥ 
ਪਾਇ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ, ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੈ ਹਾਥਿ ॥ ੧੩ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੀਨੁ=ਧਰਮ। ਦੁਨੀ ਸਿਉ=ਦੁਨੀਆ (ਮਾਇਆ) ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ। ਦੁਨੀ=ਦੁਨੀਆ 
(ਮਾਇਆ)। ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ=ਨਾਲ ਨਾ ਗਈ। ਪਾਇ=ਮੈਰਾਂ ਉਤੇ। ਗਾਫਲਿ=ਗਾਫੁਲ (ਲਾ-ਪਰਵਾਹ ਮਨੁੱਖ) ਭੂ 
ਨੇ। ਅਪਨੇ ਹਾਥਿ=ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਦੁਨੀਆਂ (ਮਾਇਆ) ਦੀ ਖਾਤਰ (ਆਪਣਾ) ਧਰਮ 
ਭੂ ਵੀ ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਪਰ (ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਕਮਾਈ ਮਾਇਆ ਅੰਤ ਸਮੇ) ਨਾਲ ਨਾ ਗਈ। ਗਾਫੂਲ (ਲਾਪਰਵਾਹ 
ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੈਰਾਂ ਉਤੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰ ਲਿਆ (ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਵਿਗਾੜ 
ਲਿਆ ਆਪਣਾ ਨੁਕਸਾਨ ਕਰ ਲਿਆ)।੧੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
[1 ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਦੁਨੀਆ ਵਲ ਵਧੇਰੇ ਝੁਕਾਅ ਹੈ। ਇਹ ਕੁਟੰਬ ਦੀ ਪਾਲਣ-ਪੋਸਣ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਸਮਾਂ ਭੂ 
ਭੈ ਜ਼ਾਇਆ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। “ਰੈਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ ਦਿਵਸੁ ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ॥'' ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੰ [1 
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[ਇਕੱਠਾ ਕਰਨ ਖਾਤਰ ਮੂਲ ਨੂੰ ਭਾਵ ਧਰਮ ਨੂੰ ਹੀ ਭੁਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਮੋਹ ਦੀ ਭੂ 
| ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਸੁਤਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਭੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਮਨੁਖ ਜਦੋਂ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਪਰਲੋਕ ਭੂ 
[ਜਾਣ ਵੇਲੇ ਇਹ ਧਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਜਦੋਂ ਉਥੋਂ ਸਜ਼ਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਦੋਂ ਇਸ ਦੀ ਅੱਖ ਖੁਲ੍ਹਦੀ ਹੈ, 
ਭੂ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਜਦੋਂ ਚਿੜੀਆਂ ਖੇਤ ਚੁਗ ਜਾਣ, ਫਿਰ ਪਛਤਾਇਆਂ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। |: 
[| ਲੋੜ ਤਾਂ ਸੀ. ਆਪਣੀ ਹਥੀਂ ਆਪਣਾ ਕਾਜ ਸਵਾਰਨ ਦੀ ਪਰ ਇਸ ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ ਸਿਮਰਨ 
ਭਜਨ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਆਪ ਹੀ ਚੌੜ ਕਰ ਲਿਆ। 
ਕਬੀਰ, ਜਹ ਜਹ ਹਉ ਫਿਰਿਓ, ਕਉਤਕ ਠਾਓ ਠਾਇ ॥ 
ਇਕ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਬਾਹਰਾ, ਊਜਰੁ ਮੇਰੈ ਭਾਇ ॥੧੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਠਾਉਂ, ਠਾਇ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ ਜਹ=ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਕਉਤਕ=ਦੁਨਿਆਵੀ (ਰੰਗ) ਤਮਾਸੇ। ਠਾਓ ਭੂ 
|| `ਠਾਇ=ਝਾਂ ਥਾਂ। ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ। ਬਾਹਰਾ=ਬਿਨਾ। ਉਜਰੁ=ਉਜਾੜ ਥਾਂ। ਮੇਰੇ ਭਾਂਇ=ਮੇਰੇ ਭੂ 
][  ਭਾਣੇ।੧੪। ॥ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਫਿਰਿਆ, ਥਾਂ ਥਾਂ ਤੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਰੰਗ- 
][ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵੇਖੇ। ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮੇਰੇ ਭਾਣੇ (ਸਭ) ਉਜਾੜ (ਬੀਆ ਬਾਨ ਵਾਲਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਹੀ 
][ ਸੀ)੧੪। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ੍ 
੧. ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇਹਾ ਤਿਨ ਰਾਹੁ ॥ ਲੇਖਾ ਇਕੋ ਆਵਹੁ ਜਾਹੁ॥ ___[ਪਿੰਠਾ ੨੫ | 
੨. _ ਜੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਤੇਹੈ ਰਾਹਿ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੨ ॥ 


ਜੇ ਮਨ ਤਮਾਸ਼ਬੀਨ ਹੋਵੇ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗ ਤਮਾਸਿਆਂ ਵਿਚ ਖੁੱਭ ਜਾਵੇਗਾ, ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਰਾਮ ਦਾ ਭੂ 

][ ਸਨੇਹੀ (ਪਿਆਰਾ) ਹੈ, ਉਸ ਲਈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ ਤੁਛ ਵਸਤੂ ਹਨ। ਉਹ ਤਾਂ ਜਦੋਂ ਆਪਣਾ ਪਿਆਰਾ ]ੂ 

ਸੁਆਮੀ ਵੇਖਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ॥ 

] ਜਬ ਦੇਖਉ ਪ੍ਰਭ ਅਪੁਨਾ ਸੁਆਮੀ, 

॥ ਤਉ ਅਵਰਹਿ ਚੀਤਿ ਨ ਪਾਵਉ ਰੇ॥ (ਿੰਨਾ ੪੦੪ 

( _ਰਬੀ-ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੀ ਥਾਂ ਉਜਾੜ ਹੀ ਉਜਾੜ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:-- 

੍ ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਜਪੀਐ ਪ੍ਰਭ ਪਿਆਰੇ॥ ਸੇ ਅਸਥਲ ਸੋਇਨ ਚਉਬਾਰੇ॥ [| 
ਜਿਥੈ ਨਾਮੁ ਨ ਜਪੀਐ ਮੇਰੇ ਗੋਇਦਾ, ਸੇਈ ਨਗਰ ਉਜਾੜੀ ਜੀਉ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫ ] 
ਕਬੀਰ. ਸੰਤਨ ਕੀ ਝੁੰਗੀਆ ਭਲੀ, ਭਠਿ ਕੁਸਤੀ ਗਾਉ ॥ 
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ਆਗਿ ਲਗਉ ਤਿਹ ਧਉਲਹਰ, ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ ॥ ੧੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝੁੰਗੀਆ=ਝੁੱਗੀ, ਕੱਖਾਂ ਕਾਨਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲੀ, ਝੱਪੜੀ। ਭਲੀ=ਚੰਗੀ, ਸੋਹਣੀ। 
ਭਠਿ=ਭੱਠੀ (ਅੱਗ) ਵਿਚ। ਕੁਸਤੀ=ਅਧਰਮੀ। ਗਾਉ=ਪਿੰਡ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤਾਂ ਦੀ.ਕੱਖਾਂ ਦੀ ਕੁੱਲੀ ਚੰਗੀ ਹੈ (ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ 
ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ) ਭਗਤੀਹੀਣ ਅਧਰਮੀਆਂ ਦੇ ਪੱਕੇ ਪਿੰਡ ਵੀ ਭੱਠ ਵਿਚ ਪਏ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ 
| ਨਹੀਂ, ਇਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਪਸੁਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ (ਜਪਿਆ 
ਜਾਂਦਾ, ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਧਉਲਰ (ਉਚੇ ਉਚੇ ਚੂਨੇ ਕਲੀ ਨਾਲ ਲਿਪੇ ਹੋਏ ਮੰਦਰਾਂ ਨੂੰ) ਅਗ 
ਲਗੇ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਅਰਥ ਨਹੀ)।੧੫॥ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰ੍ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਭਾਵ ਨੂੰ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

੧. ਭਲੀ ਸੁਹਾਵੀ ਛਾਪਰੀ, ਜਾ ਮਹਿ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

ਕਿਤਹੀ ਕਾਮਿ ਨ ਧਉਲਹਰ, ਜਿਤੁ ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਏ।। [ਪਿੰਨਾ ੭੪੫ 

੨. ਧੰਨੁ ਸੁ ਥਾਨੁ ਬਸੰਤ ਧੰਨੁ ਜਹ ਜਪੀਐ ਨਾਮੁ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੮੧੬ 

ਉਚੇ ਤੇ ਪੱਕੇ ਮੰਦਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਅਧਰਮੀ ਲੋਕ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਕਚੀ ਛਪਰੀ ਤੇ ਕੁਲੀ 
ਜਿਸ ਵਿਚ ਰੱਬੀ ਭਗਤ ਵਸਦੇ ਹਨ ਕਈ ਗੁਣਾ ਚੰਗੀ ਹੈ (ਪੜ੍ਹੋ ਭਾਈ ਹੇਮੇ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਸੰਗ)। 'ਧਉਲਹਰਿ' ਤੋਂ 
ਭਾਵ ਉਚੇ ਮਹਲਾਂ, ਅਥਵਾ ਕਈ ਮੰਜੁਲਾਂ (ਅਟਾਰੀਆਂ) ਵਾਲੇ ਮਕਾਨ ਭਠ ਵਿਚ ਪੈਣ ਭਾਵ ਸੜ ਜਾਣ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 
ਵਿਚ ਅਧਰਮੀਆਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ। 

ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ ਕੋਠੀਆਂ ਬਣਾ ਲਈਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸੁਖ ਥੋੜਾ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਲੰਗੀ ਮਾਇਆ ਨੇ ਅਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰਚੰਡ ਹੋਣਾ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ-ਸੀਤਲਤਾ ਦੀ ਉਥੇ ਸਦਾ ਹੀ 
| ਅਣਹੋਂਦ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਕਬੀਰ, ਸੰਤ ਮੂਏ ਕਿਆ ਰੋਈਐ, ਜੋ ਅਪੁਨੇ ਗ੍ਰਿਹਿ ਜਾਇ ।। 

ਰੋਵਹੁ ਸਾਕਤ ਬਾਪੁਰੇ, ਜੁ ਹਾਟੈ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ ।੧੬॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤ ਮੂਏ=ਸੰਤ ਦੇ ਮਰਨੇ ਤੇ। ਗ੍ਰਿਹਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, 
[[ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ। ਬਾਪੁਰੇ=ਵਿਚਾਰੇ, ਮੰਦਭਾਗੀ ਹਾਟੈ ਹਾਟ=ਹੱਟੀ ਹੱਟੀ ਤੇ। ਬਿਕਾਇ=ਵਿਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ] 
 ਹੈ।੧੬ 1 


੍ ਅਰਥ: (ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਪਿਛੋ) ਰੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਕੀ ਹੈ ਜੋ 
ਹ[_ ਆਪਣੇ ਘਰ (ਨਿਜ ਸਰੂਪ) ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਰਾਵੋ) ਸਾਕਤ ਵਿਚਾਰੇ ਦੇ (ਮਰਨੇ ਤੇ) ਰੋਵੋ ਜਿਹੜਾ ਭੂ 
ਭੂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਹਟੀ ਹਟੀ ਤੇ ਵਿਕਦਾ (ਭਾਵ ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਰਿਹਾ)। ੧੬। 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਮਨੁੱਖੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਰੋਣ ਦਾ ਬਹੁਤ ਰਿਵਾਜ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਨੂੰ ਸਹੀ ਮਾਰਗ 
ਇ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 
| ਮੂਏ ਕਉ ਰੋਵੈ ਦੁਖੁ ਕੋਇ॥ ਸੋ ਰੋਵੈ ਜਿਸੁ ਬੇਦਨ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੧੩ 
| ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ, ਪੀੜਾ ਉਠਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜ਼ਰੂਰ ਰੋਂਦਾ ਹੈ ਪਰ 'ਜਿਨੀ ਪਛਾਤਾ ਹੁਕਮੁ, ਤਿਨ 
ਭ ਕਦੇ ਨ ਰੋਵਣਾ' (ਪੰਨਾ ੫੨੩) ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਸਾਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਰੋਣ ਵਾਲੇ ਘੇਰੇ ਵਿਚ 
ਸਾਕਤ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਪੁਰਸ਼ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਰਬੀ ਸੰਤ ਦੁਨਿਆਵੀ ਦੁਖ-ਸੁਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੁੰਦੇ ਹਨ 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਣਾ ਦੁਖਦਾਈ ਨਹੀਂ 
| ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਝੂਠਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਬੀ-ਘਰ (ਸਚ ਖੰਡ) ਵਿਚ ਜਾ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਸਾਕਤ 
ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਸੋਗ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਿਰੰਕਾਰੀ ਲੋਕ ਸਦਾ ਹੀ ਅਲਿਪਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੰਤ ਜਨ ਸ਼ੁਕਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਪਿੜਾ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜਾ 
ਰਹੈ ਹਨ ਜਿਥੇ ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾ ਨਾਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ:-- 
ਤਹ ਮਰਣੁ ਨ ਜੀਵਣੁ. ਸੋਗ ਨ ਹਰਖਾ॥ 
ਸਾਚ ਨਾਮ ਕੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ।। [ਪਿੰਨਾ ੭੩੯ 
ਕਬੀਰ, ਸਾਕਤੁ ਐਸਾ ਹੈ, ਜੈਸੀ ਲਸਨ ਕੀ ਖਾਨਿ ॥ 
ਕੋਨੇ ਬੈਠੇ ਖਾਈਐ, ਪਰਗਟ ਹੋਇ ਨਿਦਾਨ ॥ ੧੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਕਤੁ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ। ਐਸਾ=ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੈ। ਲਸਨ=ਥੋਮ। ਖਾਨਿ=ਭੋਜਨ, 
ਅਹਾਗ। ਕੋਠੇ=ਇਕ ਨੁਕਰ ਵਿਚ। ਬੈਠੇ=ਬੈਠ ਕੇ। ਪਰਗਟ=ਜ਼ਾਹਰ। ਨਿਦਾਨ=ਅੰਤ, ਓੜਕ । 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼) ਇਹੋ ਜਿਹਾ (ਮੰਦਾ ਪੁਰਸ਼ ਹੈ) ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ [ 
ਥੋਮ ਦੀ ਖਾਣਿ, (ਭਾਵ ਥੋਮ ਦੀ ਭਾਜੀ ਜੇ ਕਿਸੇ) ਨੁਕਰ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਵੀ ਖਾ ਲਈਏ, ਆਖੁਰ ਉਸ ਦੀ 
(ਦੁਰਗੰਧ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਸਾਕਤ ਦੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨੰ।੨੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਸ ਦਾਲ/ਸਬਜ਼ੀ ਵਿਚ ਲਸਨ (ਬੋਮ ਦੀ) ਤੁਰੀ ਪਈ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੀ ਵਾਸੁਨਾ ਝਟ ਫੈਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ ਨਿੰਦਾ ਚੁਗਲੀ ਦੀ ਬੁਰਾਈ ਲੁਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ 
ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਰਗੰਧੀ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀ ਢੱਕ ਕੇ ਰਖੋ ਜਾਂ ਇਕ ਗੁਠ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਖਾਉ. ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਜ਼ਾਹਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ 
ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਕਤ ਥੋਮ ਦੀ ਵਾਸੁਨਾ ਵਾਂਗੂੰ ਔਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦੁਰਗੰਧੀ ਫੈਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਡੋਲਨੀ, ਪਵਨੁ ਝਕੋਲਨਹਾਰੁ ॥ 
ਸੰਤਹੁ ਮਾਖਨੁ ਖਾਇਆ, ਛਾਛਿ ਪੀਐ ਸੰਸਾਰੁ ॥੧੮॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਡੋਲਨੀ=-ਦੁੱਧ ਦੀ) ਚਾਟੀ। ਪਵਨ=ਹਵਾ, ਸੁਆਸ। ਝਕੋਲਨਹਾਰੁ=ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ ਭੂ 
ਮਧਾਣੀ। ਸੰਤਹੁ=ਸੰਤ (ਜਨਾਂ) ਨੇ। ਮਾਖਨੁ=ਮਖਣ (ਤਤ ਵਸਤੂ ਆਤਮ-ਰਸ)। ਛਾਛਿ=ਲੱਸੀ ਭਾਵ ਮਾਇਕ ]ੂ 
ਭਉ ਪਦਾਰਥ, ਭੋਰ॥੧੮।. 1 
1 ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ (ਮਾਨੋ ਦੁਧ ਵਾਲੀ) ਚਾਟੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪ੍ਰਾਣ (ਦੁਧ ਭੂ 
ਭਉ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣ ਵਾਲੀ) ਮਧਾਣੀ (ਸਮਾਨ ਹਨ)। ਸੰਤ (ਜਨਾ) ਨੇ (ਨਾਮ ਦਾ ਜਪ ਭਗਤੀ ਆਦਿ) ਤਤ ਵਸਤੂ ਭੂ 
ਖਾਧੀ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਕਿ ਹੋਰ) ਸੰਸਾਰ (ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਲੱਸੀ ਪੀਂਦਾ ਹੈ।੧੮। ਹੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚਾਟੀ (ਦੇਹੀ) ਵਿਚ (ਸਵੱਛ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਦੁੱਧ ਹੈ) ਇਸ ਨੂੰ ਰਿੜਕਣ ਲਈ ਸੁਆਸਾਂ ਊ 
ਰੂਪੀ ਮਧਾਣੀ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਦੇ ਕੋਲ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਭੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਤ ਜਨ ਤਤ ਵਸਤੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਜੋ ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ] 
][ ਹੀ ਹੁੰਦੇ ਓਹ ਆਤਮ-ਰਸ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਿੱਤ ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ ] 
ਸਿਮਰਨ ਹਿਤ ਵਰਤ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੌਜਾਂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਛਾਛ ਤੋਂ ਭਾਵ ਨਿਕੰਮੇ ਕੰਮ, ਅਤੇ ਮਖਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਭੂ 
ਜੀਵਨ ਲਾਹਾ ਹੈ 1 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਡੋਲਨੀ, ਪਵਨੁ ਵਹੈ ਹਿਵ ਧਾਰ ।। 
ਜਿਨਿ ਬਿਲੋਇਆ ਤਿਨਿ ਖਾਇਆ, ਅਵਰ ਬਿਲੋਵਨਹਾਰ ॥੧੯॥ _ | 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਡੋਲਨੀ=ਚਾਟੀ। ਪਵਨੁ=ਹਵਾ, ਸੁਆਸ। ਹਿਵ ਧਾਰ=ਬਰਫ ਵਰਗੀ ਠੰਢੀ ਜਲ ਧਾਰ। ] 
][ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ। ਬਿਲੋਇਆ=ਰਿੜਕਿਆ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਜੀਵ) ਨੇ। ਖਾਇਆ=(ਮਖਣ) ਖਾਧਾਹੈ ਹੈ 
[ ਅਵਰ=ਹੋਰ (ਸਾਰੇ)। ਬਿਲੋਵਨਹਾਰ=ਰਿੜਕਨ ਵਾਲੀਆਂ (ਮਧਾਣੀਆਂ)੧੯। [: 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ (ਮਾਨੋ ਦੁੱਧ ਦੀ) ਚਾਟੀ (ਮਣਕੀ) ਹੈ (ਅਤੇ ਦੇਹੀ ਊ 
][ ਵਿਚ) ਸੁਆਸ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਚਲਦਾ ਹੈ (ਜਿਵੇ) ਠੰਡੇ ਜਲ ਦੀ ਧਾਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਹੂ 
[[ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਮਧਾਣੀ ਨਾਲ ਦੁੱਧ) ਰਿੜਕਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਹੈ) ਉਸ | 
][ (ਜੀਵ) ਨੇ (ਮਖਣ) ਖਾਧਾ ਹੈ, (ਬਾਕੀ ਦੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ (ਕੇਵਲ) ਰਿੜਕਨ ਵਾਲੀਆਂ (ਮਧਾਣੀਆਂ ਹੀ ਰਹੀਆਂ, [ 
[ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਮਖਣ ਰੂਪੀ ਰਸ ਨਹੀਂ ਪਿਆ)੧੯। 
ਕੋਈ ਵੀ ਕੰਮ ਚਾਹੇ ਆਰਥਕ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਪਰਮਾਰਥਕ, ਜੁਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹ ਸਕਦਾ। _] 
੍ ਤੁਸੀਂ ਵੇਖਦੇ ਹੋਵੋਗੇ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਮਾਧਾਣੀ ਦਾ ਵੇਗ ਤੇਜ਼ ਕੀਤਿਆਂ ਮੱਖਣ ਪਿਘਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[| ਇਸ ਲਈ ਸੁਚੱਜੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਮੱਖਣ ਕਢਣ ਵੇਲੇ ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਪਾ ਕੇ ਪੂਰਾ ਮੱਖਣ ਕਢ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, 1 
ਹੂ ਇਸ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਹਿਵਧਾਰ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਸਤੋ ਗੁਣਾ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ] 
ਹੂ ਆਤਮਿਕ ਸ਼ਾਂਤ੍ਰੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਧੀਰਜ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਬਿਲੋਂਦੇ ] 
[' ਹਨ ਉਵ ਪੀਆ 8404040 ਤਹਿ ] 
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ਰਹਿੰਦੇ ਹੱਨ, ਓਹ ਸਤਿਵਾਦੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰ ਕੇ ਮਖਣ (ਭਾਵ ਤਤ ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਹੜੇ ਕੇਵਲ ਰੇੜਕਾ ਪਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਗਾਹਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ _ ਭੂ 
ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਚੋਰਟੀ, ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਲਾਵੈ ਹਾਟਿ ॥ 
ਏਕੁ ਕਬੀਰਾ ਨਾ ਮੁਸੈ, ਜਿਨਿ ਕੀਨੀ ਬਾਰਹ ਬਾਟ ।। ੨੦ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਚੋਰਟੀ=ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ, ਭਾਵ ਮੋਹਣੀ. ਠਗਣੀ। ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ=ਠੱਂਗ ਠੱਗ ਕੇ। ਲਾਵੈ 
ਇ ਹਾਟਿ=ਹੱਟੀ ਤੇ (ਸੌਦਾ) ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਨਾ ਮੁਸੈ=ਨਹੀ ਠਗਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਕਬੀਰ) ਨੇ। 
ਡ ਬਾਰਹ ਬਾਟ=ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪਤਣੋ ਬਾਹਰ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਾਇਆ (ਇਹੋ ਜਿਹੀ) ਚੋਰਟੀ (ਚੋਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜੋ 
ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ) ਠਗ ਠਗ ਕੇ ਹਟੀ ਵਿਚ (ਮਾਲ ਮੱਤਾ) ਲਿਆਉਂਦੀ ਹੈ। (ਪਰ) ਇਕ ਕਬੀਰ (ਇਸ ਮੋਮੋ ਠਗਣੀ 
ਤੋਂ) ਨਹੀਂ ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਜਿਸ ਨੇ (ਇਸ ਮਾਇਆ ਨੂੰ) ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਪਤਣੋ ਬਾਹਰ ਕਢ ਛਡਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਨਾਤਾ ਹੀ ਤੋੜ ਦਿੱਤਾ ਹੈ)।੨੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਮਾਇਆ ਐਸੀ ਮੋਹਨੀ ਭਾਈ॥ ਜੇਤੇ ਜੀਅ ਤੇਤੇ ਡਰਕਾਈ ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ 
॥ ਮਾਇਆ ਨੇ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਇੰਦਰ, ਵਿਸਨੂੰ ਆਦਿ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਿਖੀ ਦੇਵਤੇ ਮੋਹ ਲਏ ਪਰ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ 
ਠਗਣੀ ਦੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸੇ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਸਨ:- 
| ਮੋਹਨੀ ਮੋਰਿ ਲੀਏ ਤ੍ਰੈ ਗੁਨੀਆ॥ ਲੋਭਿ ਵਿਆਪੀ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ। 
ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰਿ ਕੈ ਸੰਚੀ, ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਸਗਲ ਲੇ ਛਲੀਆ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੪ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਟੇਟੇ ਜਿਹੜਾ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਉਹ ਬਚਿਆ ਨਹੀ। ਹਾਂ, ਜਿਸ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ. ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ ਆਦੇਸੁ ਕੀਤੀ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਰ੍ 
ਕਬੀਰ ਆਈ ਮੁਝਹਿ ਪਹਿ ਅਨਿਕ ਕਰੇ ਕਰਿ ਭੇਖ ॥ 


ਹਮ ਰਾਖੇ ਗੁਰ ਆਪਨੇ, ਉਨਿ ਕੀਨੋ ਆਦੇਸੁ ॥ ੮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੪ 
ਕਬੀਰ, ਸੂਖੁ ਨ ਏਹ ਜੁਗਿ ਕਰਹਿ ਜੁ ਬਹੁਤੈ ਮੀਤ ॥ 
ਜੋ ਚਿਤੁ ਰਾਖਹਿ ਏਕ ਸਿਉ, ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਨੀਤ ॥ ੨੧ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿ, ਰਾਖਹਿੰ, ਸਿਉਂ, ਪਾਵਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੁਗਿ=ਸਮੇਂ (ਅੰਦਰ) ਭਾਵ ਜਿੰਦਗੀ ਵਿਚ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਰਾਖਹਿ=ਰਖਦੇ 
ਹਨ। ਏਕ ਸਿਉ=ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਨੀਤ=ਨਿਤ। 


੮੩0੦ 432 0////.51010006100.6011 


੩੯੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ 

: ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤੇ ਮਿਤਰ ਕਰਦੇ (ਭਾਵ ਬਣਾਉਂਦੇ) ਹਨ 

| (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਇਸ ਸਮੇਂ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਸਕਦਾ)। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਇਕ 
| ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਹੀ ਚਿਤ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਿਤ (ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ।੨੧। 

॥ ਮਨੁੱਖ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤੇ ਮਿਤਰ ਬਣਾ ਕੇ ਸ਼ਾਇਦ ਸੁਖ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਭੂ 
ਹੂ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਬਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਭੂ 
[[ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤੇ ਮਿਤਰਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤੇ ਲਏ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਅਰਥ ] 

(ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 

੍ ਇਹ ਜਗਿ ਮੀਤੁ ਨ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ ॥ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਅਪਨੈ ਸੁਖਿ ਲਾਗਿਓ ਰਿ 

ਦੁਖ ਸੈ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੩ ] 

ਕਬੀਰ, ਜਿਸੁ ਮਰਨੇ ਤੇ ਜਗੁ ਡਰੈ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਰਿ 

ਮਰਨੇ ਹੀ ਤੇ ਪਾਈਐ, ਪੂਰਨੁ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ।। ੨੨ ॥ ਰਿ 

ਹਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ=ਤੋਂ। ਜਗੁ=ਜਗਤ। ਡਰੈ=ਡਰਦਾ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਮਨ=ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ। ਪੂਰਨ 

$_ ਪਰਮਾਨੰਦੁ=ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਅਨੰਦ ਸਰੂਪ ਹੈ। 8 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਮੌਤ ਤੋਂ ਜਗਤ ਡਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਮੌਤ ਲਈ) ਮੇਰੇ ਮਨ ] 
| (ਵਿਚ) ਅਨੰਦ ਹੈ। (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਨੰਦ ਪ੍ਰਭੂ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨੨। 

ਡ ਮੌਤ ਤੋਂ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਡਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੋ-ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਹਰਖ ਸੋਗ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਭੂ 
ਹਉ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਜੋ ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਅਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ ਉਕਾ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ ਹੈ। ਦੇਹ ਦਾ । 
[ਮਰਣਾ ਮੌਤ ਨਹੀ। ਅਸਲੀ ਮਰਨਾ ਤਾਂ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰਨਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਭੂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਰਿ 


1 ੧. ਮਨਮੁਖ ਮਰਹਿ ਮਰਿ ਮਰਣੁ ਵਿਗਾੜਹਿ ॥ ][ 
ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਆਤਮ ਸੰਘਾਰਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੨ ਭੂ 

੨? _ ਮਨਮੁਖ ਮਰਿ, ਮਰਿ ਬਿਗਤੀ ਜਾਹਿ ॥ ਭੂ 

ਏਕੁ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਦੂਜੈ ਲੋਭਾਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੪੨ 


ਗ੍ ਰਾਮ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਇ ਕੈ, ਕਬੀਰਾ ਗਾਂਠਿ ਨ ਖੋਲ੍ਹ ।। 

| ਨਹੀ ਪਟਣੁ ਨਹੀ ਪਾਰਖੂ, ਨਹੀ ਗਾਹਕ ਨਹੀ ਮੋਲੁ ॥ ੨੩ ।। 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ ਪਦਾਰਥੁ=ਰਾਮ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਵਸਤੂ। ਗਾਂਠਿ=ਗਠੜੀ। ਪਟਣੁ=ਸੁਹਿਗ ਭੂ 
]॥ _ਪਾਰਖੂ=ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਕਦਰਦਾਨ। ਗਾਹਕੁ=ਖ਼ਰੀਦਣ ਵਾਲਾ। ਮੋਲੁ=ਮੁੱਲ, ਭਾਵ ਅਮੁੱਕ ਸੁਰਧਾ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ ੩੯੩ 
[ ਅਰਥ: ਹੈ ਕਬੀਰ! ਰਾਮ (ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਕੇ ਤੂੰ (ਇਹ ਗੁਹਝ ਬਾਣੀ ਦੀ) ਗਠੜੀ (ਐਵੇਂ) 
[[ ਨਾ ਖੋਲ੍ਹ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਦਾ ਸੌਦਾ ਲੈਣ ਲਈ) ਨਾ (ਕੋਈ) ਸੁਹਿਰ (ਸਤਿਸੰਗ ਹੈ), ਨਾ ਪਰਖਣ 
][ ਵਾਲਾ (ਸੰਤ ਹੈ), ਨਾ ਖੁਰੀਦਣ ਵਾਲਾ (ਜਰਿਆਸੂ ਹੈ), ਨਾ ਹੀ (ਇਸ ਪਦਾਰਥ) ਦਾ ਮੁਲ (ਪਾਇਆ ਜਾ 
| ਸਕਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪਾਸ ਇਸ ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਖੁਰੀਦਣ ਜੋਗੀ ਅਮੁੱਕ ਸੁਰਧਾ ਨਹੀਂ ਹੈ੨੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

| ਜਗਿਆਸੂ ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਪਦਾਰਥ ਪਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ 
| ਹਨ-- 
ਰਿ ਵਿਣੁ ਗਾਹਕ ਗੁਣੁ ਵੇਚੀਐ, ਤਉ ਗੁਣੁ ਸਹਘੋ ਜਾਇ॥ 

ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕੁ ਜੇ ਮਿਲੈ. ਤਉ ਗੁਣੁ ਲਾਖ ਵਿਕਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੮੬ 
[1 ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੇ ਇਸ ਸੌਦੇ ਦੇ ਸ਼ਰਧਾਲੂ ਤੇ 
ਭੂ ਗਾਹਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੋਬਿੰਦ-ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਕਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 


ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਜਿਨਿ ਘਟੈ 

ਮੈ ਤਉ ਮੋਲਿ ਮਹਗੀ ਲਈ ਜੀਅ ਸਟੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੪ 
॥ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਗਲਬਾਤ ਕਰਨੀ 
ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ। 
ਰ੍ ਕਬੀਰ, ਤਾ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਿ. ਜਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਰਾਮੁ ॥ 


ਪੰਡਿਤ ਰਾਜੇ ਭੂਪਤੀ, ਆਵਹਿ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥੨੪॥ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾ ਸਿਉ=ਉਸ _(ਸਤਿਸੰਗੀ) ਨਾਲ। ਜਾ _ਕੋ=ਜਿਸ ਦਾ ਠਾਕੁਰੁ=ਸੁਆਮੀ। 
[_ਰਾਮੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਭੂਪਤਿ=ਭੂ (ਧਰਤੀ) ਦੇ ਪਤੀ (ਖਸਮ ਮਾਲਕ)। ਆਵਹਿ ਕਉਨੇ ਕਾਮ=ਕਿਸ ਕੰਮ 
॥[ ਆਉਂਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਹਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ)। 
ਹੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੂੰ) ਉਸ (ਸਤਿਸੰਗੀ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰ ਜਿਸ ਦਾ (ਆਸਰਾ) ਸੁਆਮੀ ਰਾਮ ਹੈ। 
][ ਪੰਡਿਤ ਰਾਜੇ ਅਤੇ ਜ਼ਮੀਨਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਕਿਸ ਕੰਮ ਆਉਂਦੇ ਹਨ? ਭਾਵ ਅੱਖੇ ਵੇਲੇ ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ (ਇਸ 
ਭ[ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾ ਕਰ)।੨੪। 
[| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੀਤਵਾਨ ਨਾਲ ਸੰਗਤਿ ਕਰਨੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਜਦੋਂ ਵੀ ਕੋਈ ਗਲ ਬਾਤ 
][ ਕਰੇਗਾ ਤਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ. ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਜਰਿਆਸਾ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟਾਏਗਾ। . 
][[ ਪਰ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ਮਤਾ ਹੋਇਆ ਪੰਡਿਤ, ਰਾਜ-ਮਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਰਾਜਾ, ਜ਼ਮੀਨ, 
ਜਾਇਦਾਦ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੰਪਤੀ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਅਵੈੜੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਭਟਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ 
ਹੈ। ਸੋ. ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਵਿਚ ਵੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਮਤਲਬ-ਪ੍ਰਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਿਰਬਾਹ ਕਰਦੀ ਹੈ:-- 
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ਕਬੀਰ ਸੰਗਤਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੀ, ਅੰਤਿ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਹੁ ॥ 
ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਜਾ ਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਹੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 
ਕਬੀਰ. ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕੀਏ, ਆਨ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ ॥ 
ਭਾਵੈ ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੁ, ਭਾਵੈ ਘਰਰਿ ਮੁੰਡਾਏ ॥੨੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਨ=ਹੋਗ ਦੁਬਿਧਾ=ਦੂਜਾਪਨ, ਦੁਚਿਤੀ, ਦ੍ਰੈਤ ਜਾਇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਊ 
| ਤਾਵੇ--(ਤਾਵੈਂ) ਭਾਵੇਂ. ਚਾਹੇ। ਲਾਂਬੇ=0। ਕੇਸ ਕਰੁ=ਕੇਸ (ਜਟਾ) ਰਖ ਲੈ। ਘਰਰਿ ਮੁਡਾਇ=ਘਰੜ ਕੇ ਮੁੰਨਾ ਊ 
ਉ ਲੈ. ਰੋਡਾ ਮੋਡਾ ਬਣ ਜਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ! ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕੀਤਿਆਂ ਹੋਰ ਦ੍ਰੈਤ 
(ਈਰਖਾ ਆਦਿ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਚਾਹੇ ਲੰਮੇ ਕੇਸ ਕਰ ਲੈ (ਭਾਵ ਜਟਾ ਰਖ ਲੈਂ) ਚਾਹੇ, 
£ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਰੋਡਾ-ਮੋਡਾ ਹੋ ਜਾ (ਦੁਬਿਧਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ)।੨੫। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਬੀਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਇਕ ਸਿਉ ਕੀਏ, ਆਨ ਦੁਬਿਧਾ ਜਾਇ ॥ 
ਭਾਵੈ ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰੁ ਭਾਵੈ _ਘਰਰਿ ਮੁੰਡਾਏ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
॥ ੧ ਭਗਤ ਜਨੋ ਪ੍ਰਤਿ ਸਨਯਾਸ ਐਂ ਬ੍ਰਹਮ ਚਰਯ ਆਦਿ ਆਸ੍ਰਮੋ ਕੀ ਬਡਿਆਈ ਕੇ ਨਿਖੇਧ ਹੇਤ ਕਹੇ 
| ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਭਗਤ ਜਨੋ ਏਕ ਹਰੀ ਸਾਥ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨੇ ਸੇ ਆਨ, ਹੋਰ ਸਭ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ, 
ਸੰਬੰਧ ਬਿਪਰਯ ਰੂਪ ਦ੍ੈਤ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ਹੈ। ਐ ਦ੍ਰੈਤ ਦੂਰ ਕਰਨੇ ਹੇਤ ਹੀ ਬਡੇ ਯਤਨ ਹੈ। ਯਾਂ ਤੇ 
ਦ੍ਰੈਤ ਦੂਰ ਹੂਈ ਪੀਛੇ ਭਾਂਵੈ ਲਾਬੇ ਕੇਸ ਕਰ. ਚਾਹੇ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਨ ਬਡੇ ਕੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰ ਚਾਹੇ 
ਸੰਨਯਾਸੀ ਬਨ ਘਰ; ਖੂਬ ਘਸਵਾ ਕੇ ਸਭ ਰੋਮ ਮੁੰਡਨ ਕਰਾਉ। [ਨਰੋਤਮ 
| ੨ ਚਾਹੇ ਜੱਟਾ ਧਾਰੀ ਚਾਹੇ ਸੰਨਿਆਸੀ ਹੋਵੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
॥ ੩ __ ਹੇ ਕਬੀਗਂ ਦੁਨੀਆ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਹੋਰ ਸਹਮ ਤਦੋਂ ਹੀ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੇ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਪਾਇਆ ਜਾਏ। (ਜਦ ਤਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਜੋੜੀ ਜਾਂਦੀ, ਦੁਨੀਆ ਵਾਲੀ ਦੁਬਿਧਾ 
ਮਿਟ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ), ਚਾਹੇ (ਸਵਾਹ ਮਲ ਕੇ) ਲੰਮੀਆਂ ਜਟਾਂ ਰਖ ਲੈ. ਚਾਹੇ ਉਕਾ ਹੀ ਸਿਰ 
ਰੋਡ-ਮੋਡ ਕਰ ਲੈ (ਅਤੇ ਜੰਗਲਾਂ ਜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਜਾ ਕੇ ਡੇਰਾ ਲਾ ਲੈ)। | 
ਨੋਟ- ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰੋਲ ਦੁਨੀਆ ਦਾਰਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ. ਇਥੇ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਜੋ 
ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਦੁਨੀਆ ਤਿਆਗ ਗਏ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਵੇਲੇ ਅਜੇ 'ਖਹਾਲਸੇ' ਵਾਂਗ ਕੋਈ ਕੇਸਾ 
ਧਾਰੀ ਪੰਥ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਜਿਸ ਉਤੇ ਕੋਈ ਨੁਕਤਾਚੀਨੀ ਕਰਨ ਦੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ। ਇਥੇ 
ਜਟਾਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਹੀ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਦਰਪਣ 
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੪. ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹੈਂ ਪ੍ਰੀਤੀ ਇਕ ਸਾਥ ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਨ ਦੂਜੀ ਦੁਬਧਾ ਚਲੀ ਜਾਏ ਕਿੰਥਾ 
ਅਨੰਦ ਮੈ ਬਿਧਾ ਜਾਇ। ਭਾਵੇਂ ਲੰਬੇ ਕੇਸ ਕਰ ਕਿਆ ਸਬੰਧੀ ਬਹੁਤ ਹੋਨ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਘਰਿ ਨਾਮ ਹੈ 
ਘਰ ਘਾਠ ਸਬੰਧੀ ਇਕ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। [ਬਾਣੀ ਭਗਤਾਂ ਸਟੀਕ- ਗਿ੍‌ ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਸੰਤ ਟਹਿਲ ਸਿੰਘ 'ਨਿਹੰਗ' ਭਾਵੈ ਲਾਂਬੇ ਕੇਸ ਕਰ. ਭਾਵੈ ਘਰ ਮੁੰਡਾਏ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ 

ਅਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਲਖਣ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਜੋ ਬਿਲਕੁਲ ਹੀ ਗਲਤ ਹਨ:-- 

ਰਿ (ਭੁ ਨੂੰ) ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਲੰਮੇ ਕੇਸ ਰਥੇ (ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੇਸ) ਮੁਨਾ ਕੇ ਘੋਨ-ਮੋਨ ਹੋਣਾ 
ਹੂ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਹ 
| ਗਿ, ਭਗਵਾਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤੀ ਗਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ 
[ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀਂ ਹਨ। 
[| ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਥੇ 'ਲੱਥੇ ਕੇਸ ਕਰ' ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਹੈ ਜੋ ਬੋਹੜ ਦੇ ਦੁੱਧ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ 
| ਤੀਕਿਆਂ ਨਾਲ ਕੇਸ ਲੰਮੇ ਕਰਕੇ ਗਲ ਵਿਚ ਲਿੱਟਾਂ ਲਟਕਾਉਂਦੇ ਹਨ। 'ਘਰਰਿ ਮੁੰਡਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 
॥ _ਰਰੜ ਕੇ ਮੁੰਨਾ ਦੇਣੇ'। ਅਜਿਹੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਤਾੜਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਤੁਸੀਂ 
[| ਆਪਣੇ ਕੇਸ ਲੰਮੇ ਕਰੋ, ਭਾਵੇਂ ਜਟਾਂ ਵਧਾਓ, ਭਾਵੇਂ ਉਕਾ ਮੂੰਹ ਸਿਰ ਮੁਨਵਾ ਛਡੋ ਪਰ ਦੁਬਿਧਾ ਅਜਿਹੇ ਭੇਖ ਸ 
[1 ਧਾਰਨ ਨਾਲ, ਰੁੰਡ ਮੁੰਡ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਬ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਣਾ ਹੈ। 
][ 'ਤਪਸਾਦਿ ਸਵਯੇ' ਦੀਨਨ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ ਕਰੇ' ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
1 ਦੇਸ ਫਿਰਿਓ ਕਰਿ ਭੇਸ ਤਪੋ ਧਨ, ਕੇਸ ਧਰੇ ਨ ਮਿਲੋ ਹਰਿ ਪਿਆਰੇ॥ 
ਹ[ ਤੋਂ ਵੀ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਹੈ। 
1 ਸੋ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਕੇਸ ਰਖਣ ਨਾਲ ਜਾਂ ਮੁੰਡਨ ਕਰਾਉਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
][ ਜਰਿਆਸੂ ਦੀ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦਾ ਸਾਧਨ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੌ 
][ 7 ਸਰੂਪ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ 
| ਬੰਦੇ ਦਾ ਬੰਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ 
[[ ਮਲੋਕ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਕੇਸ ਰਖਣ ਲਈ ਕੋਈ ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਤਿਤ ਹੋਣ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਪਰਾਪਤ ਹ। 
[[ ਪਰ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਮਨੋਰਥ ਕੇਸ ਰਖਣ ਜਾਂ ਨਾ ਰਖਣ ਦਾ ਨਹੀ 
][ ਇਸ ਵਿਚ ਦੁਬਿਧਾ ਦਾ ਵਿਸ੍ਹਾ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ- 

੧. ਦੁਬਿਧਾ ਛੋਡਿ ਕੁਵਾਟੜੀ ਮੂਸਹੁਗੇ ਭਾਈ, 


ਹ 


ਅਹਿਨਿਸਿ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹੀਐ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣਾਈ।। ਪਿੰਨਾ ੪੧ 
ਹੂ ੨. ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚਿ ਬੈਰਾਗੁ ਨ ਹੋਵਈ. ਜਬ ਲਗੁ ਦੂਜੀ ਰਾਈ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੩੪ 
][ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪ ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਸਨ, ਇਸ ਲਈ ਕੇਸਾਂ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਸਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ:-- 
] ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ ਦੁਇ ਤੂੰਬਰੀ ਅਬਧ1 


ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ ਅਰੁ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ।੨੦੨॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ਭੈ 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਈ ਮਨੁਖ ਦੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਬਾਹਰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਸਿਰ ਘੋਨ-ਮੋਨ ਕਰਾ ਭੂ 
ਉ ਕੇ ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਵਾਲਾ ਗੇਰੂ ਰੰਗਾ ਬਾਣਾ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਕਈ. ਕੇਸ ਲੰਮੇ ਕਰਕੇ ਜਟਾ ਧਾਰੀ ਬੈਰਾਗੀ ਸਾਧੂ ਭੂ 
॥ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਭੇਖ ਧਾਰਿਆਂ ਦੁਬਿਧਾ ਨਹੀਂ ਮਰਦੀ। ਨਾਲ ਹੀ ਕੇਸ ਮੁਨਾਉਣ ਜਾਂ ਜਟਾ ਧਾਰਨ 
0 ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
| ਮੂੰਡ ਮੁੰਡਾਏ ਜੌਂ ਸਿਧਿ ਪਾਈ ॥ ਮੁਕਤੀ ਭੇਡ ਨ ਗਈਆ ਕਾਈ ॥___ [ਪੰਨਾ ੩੨੪ 
ਉ ਲੋੜ ਤਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸਜ਼ਾ ਦੇਣ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਬੇਸਮਝ ਲੋਕ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ 
| ਆਪਣੀ ਸੋਹਣੀ ਸੂਰਤ ਹੀ ਵਿਗਾੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। "ਸਾਬਤ ਸੂਰਤ ਰਬ ਦੀ ਭੰਨੇ ਬੇਈਮਾਨ" ਜਨਮ ਸਾਖੀ 
| ਵਿਚ ਬਚਨ ਹਨ:- "ਕੇਸ ਤਾਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਦੀ ਕਾਇਮੀ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਤਮਿਕ ਸਕਤੀ ਊ 
| ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਸ ਤੱਤ ਨੂੰ ਲੋਕ ਸਮਝਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਕੇਸ ਕਟਵਾਉਣੇ ਵੱਡਾ ਕੁਕਰਮ ਹੈ। 
ਪੁਰਾਤਨ ਜਿਤਨੇ ਰਿਖੀ, ਮੁਨੀ ਜੋਗੀ. ਤਪੀਸਰ ਆਦਿ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਭ ਕੇਸਾਧਾਰੀ ਸਨ।' 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੇਸ ਮੁੰਡਾਉਣੇ ਗਾਲ੍ਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਕਬੀਰ ਮਾਇ ਮੂੰਡਉ ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ, ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 
| ਆਪ ਡੁਬੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ, ਚੇਲੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੦ 
ਭਾਵ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਮੁੰਨ 
$ ਦਿਉ। ਕਿਤਨੀ ਵੱਡੀ ਗਾਲ੍ਹ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੀ ਨਿਰਾਦਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ 
ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਿਰ ਮੰਨਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਚੰਗੀ ਖੁੰਭ ਠਪੀ ਹੈ:- 
ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਤੇ ਕੁਰੂਪ ਬਨ ਰੋਡੇ ਹੋਤ, ਜੈਸੇ ਭੂਪ ਦੰਡ ਦੇਤ ਨੈਕ ਨ ਸ਼ੁਰਮ ਹੈ। 
ਮਲ ਮੂਤ ਬਾਸਨ ਮਲੀਨ ਤੇ ਮਲੀਨ ਮਹਾਂ, ਸੀਸ ਨੂੰ ਲਗਤ ਊਚ ਨੀਚ ਕੋ ਚਰਮ ਹੈ। 
ਪਾਕ ਮੁਖ ਮੂੰਡ ਕੈ ਨਿਪਾਕ ਕੋ ਫਿਰਾਵੈ ਨਿਤ, ਆਗੇ ਕਰਿ ਦੇਤ ਜੈਸੇ ਰਾਂਡ ਕੋ ਕਰਮ ਹੈ। 
ਸੋਭਾ ਲੌਕ ਗਤ ਪ੍ਰਲੋਕ ਕੀ ਬਿਗਾਰੇ ਮੂਢ, ਮੁੰਡਣ ਕਰਾਇ ਫੇਰ ਭਾਖਤੇ ਧਰਮ ਹੈ। 
[ਰਿਤ ੫. ਅੰਸੂ-੨੯ 
ਕਬੀਰ, ਜਗੁ ਕਾਜਲ ਕੀ ਕੋਠਰੀ, ਅੰਧ ਪਰੇ ਤਿਸ ਮਾਹਿ ॥ 
ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਕਉ, ਪੈਸਿ ਜੁ ਨੀਕਸਿ ਜਾਹਿ ॥੨੬॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਹਿ. ਹਉਂ, ਜਾਹਿਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਜਲ=ਕਜਲ, ਕਾਲਖ। ਕੋਠਰੀ=ਕੋਠੀ। ਅੰਧ=ਅੰਨ੍ਹੇ (ਮਨੁੱਖ)। ਪਰੇ=ਪੈਂਦੇ (ਵੜਦੇ) 
ਹਨ। ਤਿਸ ਮਾਹਿ=ਉਸ (ਕੋਠੀ) ਵਿਚ। ਹਉ=ਸੈਂ। ਪੈਸਿ=ਵੜ ਕੇ, ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ। ਜੁ=ਜਿਹੜੇ। ਨੀਕਸਿ 
ਜਾਹਿ=ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਗਤ (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਕਾਲਖ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ ਅਨ੍ਹੇ (ਲੋਕ) 
[ ਉਸ (ਕੋਠੀ) ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। (ਪਰ) ਮੈਂ ਿਨਾਂ ਸਜਣਾ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਹੜੇ (ਇਸ ਜਗਤ ਰੂਪੀ 
ਕਾਲਖ ਦੀ ਕੋਠੀ ਵਿਚ) ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਕੇ (ਫਿਰ ਦਾਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਹ ਜਗਤ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਕੋਠੀ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਪਰ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਰਿਆਨੀ 
ਲੋਕ) ਇਸ ਜਗਤ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਟਾਧਾਰੀ ਜਾਂ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਦੁਨੀਆਦਾਰਾਂ ਨੂੰ ਬੜੇ ਤਿਆਗੀ 
ਦਿਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ ਵਲ ਵੇਖੋ ਤਾਂ ਇਹ ਗ੍ਰਰਿਹਸਤੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ 
ਚਾਟੜਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਪਏ ਹਨ। ਅਸਲੀ ਪੁਰਸ਼ ਉਹ ਹਨ ਜੋ 'ਮੁਰਗਾਈ ਨੈ ਸਾਣੈ' ਜਾਂ 'ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਹਿ 
ਕਮਲ ਅਲੇਪ' ਵਾਂਗ ਆਪਣਾ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਰਖਦੇ ਹਨ। 
ਰ੍ ਕਬੀਰ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਸਕਹੁ ਤ ਲੇਹੁ ਬਹੋਰਿ ॥ 
ਨਾਂਗੇ ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਗਏ, ਜਿਨ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥ ੨੭ ॥ 
ਰਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਇਗਾ=ਨਾਸ਼ ਹੋਵੇਗਾ। ਸਕਹੁ=(ਜੇ ਕੁਝ ਕਰ) ਸਕੋ! ਤ=ਤਾਂ। ਲੇਹੁ ਬਹੋਰਿ=ਮੋੜ 
£ ਲਵੋ, ਰੋਕ ਲਵੋ। ਪਾਵਹੁ=ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ। ਤੇ=ਓਹ (ਲੋਕ)। ਜਿਨ ਕੇ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਪਾਸ)। ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ=ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ 
(ਦਾ ਸਰਮਾਇਆ)। 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਜ਼ਰੂਰ ਨਾਸੁ ਹੋ) ਜਾਇਗਾ (ਜੇ ਕਰ 
੬ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ) ਮੋੜ ਸਕੋ ਤਾਂ ਮੋੜ ਲਵੋ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਵੋ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਪਾਸ) ਲਖਾਂ 
ਕਰੋੜਾਂ (ਦਾ ਸਰਮਾਇਆ ਸੀ) ਓਹ ਵੀ ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਨੰਗੇ ਹੀ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਾਲੇ ਪਾ) ਗਏ।੨੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈ! ਹਰ ਵੇਲੇ 
੧ ਮਾਇਆ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਹੀ ਗਲਤਾਨ ਨਾ ਰਹੁ। ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਵਨ ਵਰਗੇ ਰਾਜੇ ਆਏ, ਓਹ ਵੀ 
[ ਨੰਗੇ ਪੈਰੀਂ ਚਲੇ ਗਏ, ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲੈ ਗਏ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਨਾਂਗੇ ਆਵਨੁ ਨਾਂਗੇ ਜਾਨਾ ॥ ਕੋਇ ਨ ਰਹਿ ਹੈ ਰਾਜਾ ਰਾਨਾਂ ॥.... _[ਿੰਨਾ ੧੧੫੭ 
੍ ਜੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਅਥਵਾ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਮੋੜ ਸਕਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਹੁਣ ਵੇਲਾ ਜੇ. 
[ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ, ਮੋੜ ਲਵੋ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਜੇ ਮਿਲਣ। ਧਨ ਨੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੇ ਜਾਣਾ, ਅੰਤ 
ਧਰਮ ਨੇ ਹੀ ਸਾਥ ਦੇਣਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਕਵਨੈ ਮਾਰਗਿ ਲਾਇ ॥ 
ਕੈ ਸੰਗਤਿ ਕਰਿ ਸਾਧ ਕੀ, ਕੈ ਹਰਿ ਕੈ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੨੮ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਜਾਇਗਾ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਕਵਨੈ ਮਾਰਗਿ=ਕਿਸੇ (ਚੰਗੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ। 


 _ਕੈ=ਜਾਂ। 
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| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਨਾਸੁ ਹੋ) ਜਾਵੇਗਾ (ਇਸ ਲਈ ਇਸ 
ਨੂੰ, ਕਿਸੇ (ਚੰਗੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਪਾ?, (ਏਦਾਂ ਕਰ) (ਕਿਸੇ) ਸਾਧੂ (ਜਨ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਕਰ ਜਾਂ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਗਾਇਨ ਕਰ।੨੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਕ ਗਲ ਤਾਂ ਪੱਕੀ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਲਈ ਕੋਈ ਨ ਕੋਈ ਸਾਧਨ 
ਹ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਰਸਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਹੈ 
ਤਾਂ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਇਕਠੇ ਕਗ ਜੇ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੈ ਤਾਂ ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਰਾਸ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਆਪ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਜਸ ਕਰ ਤੇ ਹੋਰ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਣਾ:- ਰ੍ 
ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਸੁਣਿ, ਸਭਨਾ ਨੌ ਕਰਿ ਦਾਨੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੫ ਭੂ 
| ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਰਤਨ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੋ 
| ਕਬੀਰ, ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ ਜਗੁ ਮੂਆ, ਮਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨਿਆ ਕੋਇ ॥ 
ਹ ਐਸੇ ਮਰਨੇ ਜੋ ਮਰੈ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਰਨਾ ਹੋਇ ॥੨੯। ॥ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰਤਾ ਮਰਤਾ=ਮਰਦਾ ਮਰਦਾ। ਜਗੁ ਮੂਆ=ਜਗਤ ਮਰ ਗਿਆ। ਮਰਿ=ਮਰ ਕੇ। ਨ ਭੂ 
| ਜਾਨਿਆ ਕੋਇ=ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕਿਆ। ਐਸੇ ਮਰਨੇ=ਅਜਿਹੇ ਮਰਨੇ। ਜੋ ਮਰੈ=ਜੋ ਮਰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਬਹੁਰਿ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ਕੇ। 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਰਦਾ ਮਰਦਾ (ਮਾਨੋ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ ਭੂ 
[ ਪੰਤੂ) ਮਰ ਕੇ ਭੀ ਕਿਸੇ ਨੇ (ਅਸਲੀ ਮਰਨਾ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ। (ਹਾਂ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਅਜਿਹੇ ਮਰਨੇ (ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ | 
ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ) ਮਰਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਮੁੜ ਕੇ ਮਰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਭਾਵ ਉਹ ਅਮਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੨੯। 
ਹ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
ਮਰਨਾ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਬੀਮਾਰੀ ਨਾਲ ਮਰਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਕੁਦਰਤੀ ਆਫਤ ਭੁੰਚਾਲ ਭੂ 
ਹ ਆਦਿ ਨਾਲ; ਜਾਂ ਹੜ੍ਹ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੌਈ ਐਕਸੀਡੈਂਟ ਨਾਲ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ. ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
[ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਅਚਣਚੇਤ ਹੀ ਹਸਦੀ ਹਸਦੀ ਸਿਰ ਤੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- ॥ 
ਹ ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਊਪਰੈ, ਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ।। 
| ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੰਕਾਰ ਮਹਿ. ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ । ਪਿੰਨਾ ੮੦੯ 
| ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- 
ਹ ਜਮਿ ਜਮਿ ਮਰੈ, ਮਰੈ ਫਿਰਿ ਜੰਸੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੦ ਭੂ 
ਇਹ ਆਵਾਗਵਨ ਚਲਿਆ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਤਾਂ ਅਜਿਹੇ ਮਰਨੇ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੁੜ ਕੇ ਕਦੇ ਵੀ ਮੌਤ 
0 ਨਾ ਆਵੇ। ਉਹ ਜਾਚ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਸਮਝਾਈ ਤੇ ਸਿਖਾਈ ਹੈ:-- ਰਿ 
ਹ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਵ ਮਰਹਗੇ, ਕੈਸਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ੩੯੯ 
ਜੇ ਕਰਿ ਸਾਹਿਬੁ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਤਾ ਸਹਲਾ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ 
ਮਰਣੈ ਤੇ ਜਗਤ ਡਰੈ. ਜੀਵਿਆ ਲੋੜੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜੀਵਤੁ ਮਰੈ, ਗੁਕਮੈ ਬੂਝੈ ਸੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਐਸੀ ਮਰਨੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਤਾ ਸਦ ਜੀਵਣੁ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੫ 
ਮੌਤ ਬਾਰੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਜਾਣਕਾਰੀ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ 'ਮੌਤ ਕੀ 


ਕਬੀਰ, ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਡੁ ਹੈ, ਹੋਇ ਨ ਬਾਰੈ ਬਾਰ ॥ 
ਜਿਉ ਬਨ ਫਲ ਪਾਕੇ ਭੁਇ ਗਿਰਹਿ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਲਾਗਹਿ ਡਾਰ॥੩੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਨਸ ਜਨਮੁ=ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ। ਦੁਲੰਭੁ ਹੈ=ਲਭਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਬਾਰੈ ਬਾਰ=ਬਾਰ ਬਾਰ, 
ਮੁੜ ਮੁੜ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਬਨ=ਜੰਗਲ। ਫਲ ਪਾਕੇ=ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਫਲ। ਭੁਇ ਗਿਰਹਿ=ਭੁਇ (ਧਰਤੀ ਤੇ) 
ਡਿਗਦੇ ਹਨ। ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਨ ਲਾਗਹਿ ਡਾਰ=ਡਾਲੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦੇ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਲਭਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ (ਇਹ) ਬਾਰ ਬਾਰ 
ਉ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਪੱਕੇ ਹੋਏ ਫਲ ਧਰਤੀ ਤੇ ਡਿੱਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਡਾਲੀ ਨਾਲ 
[ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਹਥੋਂ ਗਿਆ ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ)੩੦॥ 
ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ ਜਿਵੇਂ ਉਡਿਆ ਕਪੂਰ ਫਿਰ ਹਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਪਈ ਮਿਸ਼ੁਰੀ ਫਿਰ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, 
ਉ ਕੇਲੇ ਨੂੰ ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਹੀ ਫਲ ਫੁਲ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਮਿਲਣਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ ਇਹ ! 
ਭੂ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਖੇਡ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਫਿਰ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇ। ਇਹ ਤਾਂ 
[ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ। | 
ਲਖ ਚਉਰਾਸੀਹ ਭ੍ਰਮਤਿਆ, ਦੁਲਭ ਜਨਮੁ ਅਬ ਪਾਇਓਇ।। 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ, ਸੋ ਦਿਨੁ ਨੇੜਾ ਆਇਓਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੦ 
। ਇਹ ਸਲੋਕ ਸਾਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ 
| ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਰਿ ੧. ਮਾਨਸ ਦੇਹ ਬਹੁਰਿ ਨਹ ਪਾਵੈ, ਕਛੂ ਉਪਾਉ ਮੁਕਤਿ ਕਾ ਕਰੁ ਰੇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਗਾਇ ਕਰੁਨਾਮੈ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਕੈ ਪਾਰਿ ਉਤਰੁ ਰੇ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੨੦ 
੨. ਮਾਨਸ ਕੋ ਜਨਮੁ ਲੀਨੁ ਸਿਮਰਨੁ ਨਹ ਨਿਮਖ ਕੀਨੁ।। 
ਦਾਰਾ ਸੁਖ ਭਇਓ ਦੀਨੁ. ਪਗਹੁ ਪਰੀ ਬੇਰੀ ॥ [ਿੰਨਾ ੧੩੫੨ 
ਸੋ. ਇਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਦੀ ਬੇੜੀ ਤੋੜ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਜਿਸ 
ਉ ਨਾਲ ਦੁਰਲਭ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਵੇ, ਅਫਲ ਨਾ ਜਾਵੇ। 


ਕਬੀਰਾ, ਤੁਹੀ ਕਬੀਰੁ ਤੂ, ਤੇਰੋ ਨਾਉ ਕਬੀਰ ।। 
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ਲੂ] ੭੨੨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ 


| ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਤਬ ਪਾਈਐ, ਜਉ ਪਹਿਲੇ ਤਜਹਿ ਸਰੀਰੁ ॥ ੩੧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਬੀਰਾ=ੇ ਕਬੀਰ। ਕਬੀਰੁ=ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ। ਰਾਮ ਰਤਨ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਗਿਆਨ 
ਰੂਪ) ਰਤਨ। ਤਬ=ਤਦੋਂ। ਜਉ=ਜੇਕਰ। ਪਹਿਲੋ=ਪਹਿਲਾਂ। ਤਜਹਿ ਸਰੀਰ=ਸਰੀਰ (ਦਾ ਮੋਹ) ਤਿਆਗ ਦੇਵੇਂ 
(ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਵੇ)। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਕਬੀਰ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਕਬੀਰ ਹੈ। (ਪਿਰ) ਰਾਮ 
ਰਤਨ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਗਿਆਨ) ਤਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੀਰ ਦਾ (ਸਹ) 
ਤਿਆਗ ਦੇਵੇਂ ਭਾਵ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਜਾਵੇ।੩੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਬੀਰਾ, ਤੁਹੀ ਕਬੀਰ ਤੂ, ਤੇਰੋ ਨਾਉ ਕਬੀਰੁ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
੧ ਭੂਤ ਕਾਲ ਮੈ ਭੀ ਸਰਬ ਤੇ (ਕਬੀਰਾ) ਬਡਾ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਤੂੰ ਹੀ ਥਾ ਔਂ ਅਬ ਬੀ ਸਰਬ ਸੇ | 
(ਕਬੀਰੁ) ਬਡਾ ਹਰੀ ਰੂਪ ਤੂੰ ਹੀ ਹੈਂ. ਅਗੇ ਭਵਿਖਤ ਮੈ ਭੀ ਤੇਰਾ ਹੀ ਨਾਮ ਬਡਾ ਹੋਵੇਗਾ। [ਫਸ ਭੂ 
੨ _ ਸਾਨੂੰ ਪੁਰਖ ਕੀ ਅਧਿਕ ਬਿਭੂਤੀ ਦੇਖ ਕਰ ਐਸੀ ਹਮਾਰੇ ਪਾਸ ਭੀ ਚਾਹੀਏ ਥੀ ਸੰਕਲਪ ਕਰਤੇ ਭੂ 


ਚਿੱਤ ਕੋ ਉਸੀ ਸਮੇਂ ਸਮਝਾਵੇ ਹੈਂ। ਭੂ 

ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਹੇ ਮਨ ਤੁਹੀ ਕਬੀਰ. ਸਭ ਸੇ ਬਡਾ ਹੈ। ਕਾਹੇ ਤੇ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਹੀ ਲੋਕੋਂ ਮੈ ਕਬੀਰ ਬਡਾ ਭੂ 
ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 

੩ (ਇਸ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਅਸਲ ਮਨੋਰਥ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਾਪਤੀ ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਖਾਤਰ ਇਹ 
| ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਏ ਜਾਣ, ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਸਦਾ ਤੂੰ _ ਭੂ 
ਆਖ- ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ, ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹ। ਦਿਰਪਣ ਭੂ 

ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। | 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲ ਗੱਲਾਂ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੋਣਾ 
ਠੀਕ ਹੈ। 1 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [[ 

ਅਜਿਹੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ''ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ'' (ਪੰਨਾ ੯੬੯ 

ਸੰਪੂਰਨਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਸਮ ਹੀ ਵਰਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਉਥੇ ਇਕਮਿਕਤਾ ਹੁੰਦ ਹ। ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ 
ਰਥੀ ਭਰਤਾਂ ਨੂੰ ਸੁਚੇਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹ ਸੋਧ ਵੀ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਦੇਹ-ਅਧਿਆਸ ਤਿਆਗੀਏ ਤਾਂ 
ਰਮ-ਰਤਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਨ. ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੀਰਕ ਅਭਿਮਾਨ ਤਿਆਗੀਏ ਤਾਂ ਰਾਮ-ਰਤਨ ਹੂ 
ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। | 

| ਕਬੀਰ. ਝੰਖੁ ਨ ਝੰਖੀਐ, ਤੁਮਰੋ ਕਹਿਓ ਨ ਹੋਇ 


ਲਨ ਆ ੨੬੬੬੭੨੬੬੬੬੬੨੬੬੬੬ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ੪੦੧ 


ਕਰਮ ਕਰੀਮ ਜੁ ਕਰਿ ਰਹੇ, ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ ॥ ੩੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝੰਖ ਨ ਝੰਖੀਐ=ਵਿਅਰਥ, (ਫਜ਼ੂਲ) ਬਕ ਬਕ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। 
ਭੂ ਕਰਮ=ਬਖਸਿਸ। ਕਰੀਮ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕ੍ਰਿਪਾਲੂ ਪਿਤਾ। ਮੇਟਿ ਨ ਸਾਕੈ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਮਿਟਾ ਨਹੀ 
ਸਕਦਾ, ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਐਵੇ ਵਿਅਰਥ ਦੀ) ਬਕ ਬਕ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ 
ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੇਰਾ) ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ) ਜੋ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮਿਟਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ [1 
ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)।੩੨। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 

ਕਈ ਪੀਰ-ਫੁਕੀਰ ਕੁਝ ਸੁਕਤੀ ਪਾ ਕੇ ਰੇਖ ਵਿਚ ਮੇਖ ਮਾਰਨ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ 1 

। ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਰ ਤੇ ਸਰਾਪ ਦੇਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਨੇ ਭੂ 
ਹੈ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੁਤੇ ਹੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਮੇਟਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਹੂ 


ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਾਪੁ ਸਿਰਤਿ ਸਾਪੁ ਸਭੁ ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ, 
ਕੋਈ ਲਾਗਿ ਨ ਸਕੈ. ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਾ ਲਾਇਆ ॥ [ਿੰਨਾ ੧੬੮ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- [ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪੇ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਆਪੇ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੦ ਭੈ 


ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰਣਾ ਸੁ ਆਪੇ ਕਰਣਾ ਮਸਲਤਿ ਕਾਹੂ ਦੀਨੀ । [ਪੰਨਾ ੧੨੩੫ ਤੈ 

ਕਬੀਰ, ਕਸਉਟੀ ਰਾਮ ਕੀ, ਝੂਠਾ ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 1 

ਰਾਮ ਕਸਉਟੀ ਸੋ ਸਹੈ, ਜੋ ਮਰਿਜੀਵਾ ਹੋਇ ॥ ੩੩ ॥ | 

ਹੋ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਸਉਟੀ=(ਪਰਖ) ਕਸਵੱਟੀ। ਟਿਕੈ ਨ ਕੋਈ=ਕੋਈ ਟਿਕ (ਠਹਿਰ) ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ, ] 
| ਭਾਵ ਪਰਖ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦਾ। ਸੋ=ਉਹ। ਸਹੈ=ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਮਰਿ ਜੀਵਾ=ਮਰਜੀਉੜਾ। ਤੈ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮ ਦੀ (ਪਰਖ):ਕਸਵੱਟੀ ਉਤੇ ਕੋਈ ਝੂਠਾ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
|[ ਟਿਕ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਉਤਰ ਸਕਦਾ) ਰਾਮ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ) ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਰ ॥£ 
][  ਜੀਵੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩੩। ਭ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
॥ ਰਾਮ ਦਾ ਭਗਤ ਅਖਾਉਣਾ ਸੌਖਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਸਮੇਂ ਪੂਰਾ ਉਤਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਹਰਖ 
| ਸੋਗ ਨੂੰ ਸਮ ਕਰਕੇ ਸਹਾਰਨਾ ਕਠਿਨ ਖੇਲ ਹੈ। 
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ਮੰਤ ਦਾ ਵਿਆਪਣਾ, ਗਰੀਬੀ, ਦੁਖ ਆਦਿ ਦਾ ਵਾਪਰਨਾ ਅਤੇ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਖਿੜੇ ਮੱਥੇ ਸਹਾਰਨਾ 
॥ ਇਹ ਰਾਮ ਦੀਆਂ ਕਸਵੱਟੀਆਂ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੋਂ ਹਰ ਕੋਈ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ 
ਹਨੋ:- 


ਸੰਪੈ ਦੇਖਿ ਨ ਹਰਖੀਐ ਬਿਪਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਰੋਇ ॥ 

ਜਿਉ ਸੰਪੈ ਤਿਉ ਬਿਪਤਿ ਹੈ. ਬਿਧ ਨੇ ਰਚਿਆ ਸੋ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੭ 
ਮਰਜੀਵੜੇ ਦੀ ਪਰਿਭਾਸ਼ਾ ਬਾਰੇ ਸਾਰੇ ਪਾਠਕ ਜਾਣੂੰ ਹਨ:- 

ਜੀਵਤ ਜੋ ਮਰੈ ਹਾਂ॥ ਦੁਤਰੁ ਸੋ ਤਰੈ ਹਾਂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੧੦ 


'ਜੀਵਤ ਮ੍ਰਿਤਕ ਹੋਇ' ਵਾਲਾ 'ਮਰਜੀਉੜਾ' ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਗੱਪਾਂ ਮਾਰਨ 
ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਹੀਂ। 
ਕਬੀਰ, ਊਜਲ ਪਹਿਰਹਿ ਕਾਪਰੇ, ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ ਖਾਹਿ ॥ 
ਏਕਸ ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਬਿਨੁ, ਬਾਧੇ ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਂਹਿ । ੩੪ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਹਿਰਹਿੰ, ਖਾਹਿ. ਜਾਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਊਜਲ=ਚਿਟੇ। ਪਹਿਰਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਾਪਰੇ=ਕਪੜੇ, ਪੋਸ਼ਾਕ। ਪਾਨ ਸੁਪਾਰੀ=ਪਾਨ 
ਤੇ ਸੁਪਾਰੀਆਂ (ਦੇ ਬੀੜੇ)। ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਾਧੇ=ਬੱਧੇ ਹੋ। ਜਮਪੁਰਿ ਜਾਹਿ=ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਚਿਟੇ ਕਪੜੇ (ਪੋਸ਼ਾਕ) ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ 
(ਅਤੇ) ਪਾਨ (ਸੁਪਾਰੀਆੰ) ਦੇ ਬੀੜੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। (ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ) ਇਕ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਬੱਧੇ ਹੋਏ 


॥ _ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
1 ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਬਸ ਬਣ ਠਣ ਕੇ ਫਿਰਨ ਹਿਤ 
| ਵਧੀਆ ਤੋਂ ਵਧੀਆ ਕਪੜੇ ਪਾਂਦੇ, ਪਾਨ-ਸੁਪਾਰੀਆਂ ਖਾਂਦੇ, ਬਾਜ਼ਾਰਾਂ. ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਟਹਿਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


| ਅਜਿਹੇ ਵਿਕਾਰੀ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਇਹੋ ਕਿੱਤਾ ਹੈ.- 

ਰਿ ਟੇਢੀ ਪਾਗ ਟੇਢੇ ਚਲੋ, ਲਾਗੇ ਬੀਰੇ ਖਾਨ ॥੨੪॥ 

੍ ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਸਿਉ ਕਾਜੁ ਨ ਕਛੂਐ।, ਮੇਰੋ ਕਾਮੁ ਦੀਵਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੪ 
ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਣ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਹਲਾ ਵਕਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜੀਵਨ ਭਰ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਵਾਂਝੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ.- 


ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓਂ ਰੇ ਦਿਵਾਨੇ, ਦੀਨੁ ਬਿਸਾਰਿਓਂ ਰੇ ।। 
ਪੇਟੁ ਭਰਿਓ ਪਸੂਆ ਜਿਉ ਸੋਇਓ, ਮਨੁਖੁ ਜਨਮੁ ਹੈ ਹਾਰਿਓ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੫ 
ਕਬੀਰ, ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ, ਫੂਟੇ ਛੇਂਕ ਹਜਾਰ ॥ 
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ਹਰੂਏ ਹਰੂਏ ਤਿਰਿ ਗਏ, ਡੂਬੇ ਜਿਨਿ ਸਿਰਿ ਭਾਰ ॥ ੩੫ ॥ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਬੇੜਾ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ) ਜਹਾਜ਼। ਜਰ ਜਰਾ=ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ। ਫੂਟੇ=ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ। 
ਭੂ ਛੇਂਕ=ਛੇਕ, ਮੋਰੀਆਂ। ਹਜਾਰ=ਰਜ਼ਾਰਾਂ। ਹਰੂਏ ਹਰੂਏ=ਹੌਲੇ ਹੌਲੇ, ਹਲਕੇ ਹਲਕੇ। ਤਿਰਿ ਗਏ=ਤਰ ਗਏ। 
ਤਤ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਬੇੜਾ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚ 
[| ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਛੇਕ (ਸੁਰਾਖ) ਫੁਟੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਕਿਸੇ ਸਮੇਂ ਵੀ ਡੁਬ ਸਕਦਾ ਹੈ)। ਹੌਲੇ ਹੌਲੇ (ਬੰਦ) 
|[ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਭਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ. ਉਹ) ਤਰ ਰਏ, (ਜਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਰ 
ਫਸੀ; ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁੱਬ ਗਏ।੩੫। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਜਰਜਰੇ ਬੇੜੇ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦੀ ਆਸ ਕਰੇ ਤਾਂ ਉਹ ਬੇ-ਸਮਝ ਹੈ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਛੇਕ ਵਿਚ ਪਾਣੀ ਪਿਆ ਨਹੀਂ ਤੇ ਬੇੜਾ ਗਿਆ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਸਵਾਰ 
ਤਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹੋਣ, ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕੋਲ ਕੋਈ ਭਾਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਭਾਰ ਨਾਲ 
ਲਦੇ ਹੋਏ ਹੋਣ ਤਰਨਾ ਵੀ ਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹੋਣ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਡੁਬਣਾ ਹੀ ਡੁਬਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ, ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ 
ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁਬਣਾ ਅਵਸੁਕ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ. ਹਾਡ ਜਰੇ ਜਿਉ ਲਾਕਰੀ, ਕੇਸ ਜਰੇ ਜਿਉ ਘਾਸ ।। |] 
ਹੀ ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਰਤਾ ਦੇਖਿ ਕੈ, ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਉਦਾਸੁ ॥ ੩੬ ॥ ਹ 
] ਪਦ ਅਰਥ: _ਹਾਡ=ਹੱਡ,_ਹੱਡੀਆਂ। ਜਰੇ=ਸੜਦੇ ਹਨ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਲਾਕਰੀ=ਲਕੜੀ। 
 _ਜਰਤਾ=ਸੜਦਾ, ਜਲਦਾ। ੍ਿ 
॥ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਸੁਆਸ ਨਿਕਲਣ ਮਗਰੋਂ ਚਿਖਾ ਤੇ) ਹਡ ਇਸ ] 
ਤਰਹਾਂ ਸੜਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਲਕੜੀ (ਸੜਦੀ ਹੈ), ਕੇਸ ਘਾਹ ਵਾਂਗੂੰ ਸੜਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਜਗਤ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਸੜਦਾ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਉਦਾਸ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੩੬। 
[| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹੂ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਕਾਇਆ ਪਾਲੀ ॥ 
ਮਰਤੀ ਬਾਰ ਅਗਨਿ ਸੰਗਿ ਜਾਲੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੫ 
ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਖੁਆ ਕੇ ਚਿਸ਼ੁਟ ਪੁਸ਼ੁਟ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ 
ਅਜਿਹਾ ਅੰਤ ਵੇਖ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਉਦਾਸ ਹੋਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ:-- 
ਚੋਆ ਚੰਦਨ ਮਰਦਨ ਅੰਗਾ ॥ ਸੋ ਤਨੁ ਜਲੈ ਕਾਠਿ ਕੈ ਸੰਗਾ॥ ਿੰਨਾ ੩੨੫ 


======= 


੮੩0੦ 444 ੪0////.51012006100.6011 


ਫ਼ ੭੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ 


ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਜੜ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਸ਼ਰ ਹੋਣਾ, ਕੁਦਰਤੀ 
॥ ਨਿਯਮ ਹੈ।.ਭਗਤ ਜੀ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਤੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋਏ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂਮੇਰੀ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ 
| ਸੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। | 


ਕਬੀਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਚਾਮ ਲਪੇਟੇ ਹਾਡ ॥ 
ਹੈਵਰ ਊਪਰਿ ਛਤ੍ਰ ਤਰ, ਤੇ ਫੁਨਿ ਧਰਨੀ ਗਾਡ ॥ ੩੭ ॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਬੁ=ਹੰਕਾਗ ਚਾਮ ਲਪੇਟੇ ਹਾਡ=ਚੰਮ ਦੇ ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ ਹੱਡਾਂ ਤੇ। ਹੈਵਰ 
ਉਪਰਿ=ਵਧੀਆ ਘੋੜੇ ਉਤੇ (ਸਵਾਰ)। ਫ਼ਤ੍ਰ ਤਰ=ਫ਼ੱਤਰ ਦੇ ਤਲੇ (ਹੇਠਾਂ)। ਤੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਫੁਨਿ=ਭੀ। ]ਂ 
ਧਰਨੀ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਗਾਡ=ਗੱਡੇ (ਦੱਬੇ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਾਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚੰਮ ਦੇ ਲਪੇਟੇ ਹੋਏ ਹੱਡਾਂ (ਵਾਲੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) 
ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। (ਜਿਹੜੇ ਰਾਜੇ) ਵਧੀਆਂ ਘੋੜਿਆਂ ਉਤੇ (ਸਵਾਰ ਹੁੰਦੇ ਸਨ ਅਤੇ) ਛੱਤਰ ਹੇਠ 
(ਸਿੰਘਾਸਨਾ ਤੇ ਬੈਠਦੇ ਸਨ) ਓਹ ਭੀ (ਅੰਤ) ਧਰਤੀ (ਭਾਵ ਕਬਰਾਂ) ਵਿਚ ਦੱਬੇ ਗਏ।੩੭ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਹੰਕਾਰ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜਿਹੜੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜੇ ਵਧੀਆਂ ਘੋੜਿਆਂ ਤੇ ਸਵਾਰੀ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰਾਂ 
ਉਤੇ ਸ਼ਾਹੀ ਛੱਤਰ ਝੁਲਦੇ ਸਨ, ਆਖਰ ਉਹ ਵੀ ਧਰਤੀ ਭਾਵ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਦਫਨਾਏ ਗਏ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ 
ਦੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਪਾਸਿ ਦਮਾਗੇ ਛਤੁ ਸਿਰਿ, ਭੇਰੀ ਸਡੋ ਰਡ ॥ 
ਜਾਇ ਸੁਤੇ ਜੀਰਾਣ ਮਹਿ, ਥੀਏ ਅਤੀਮਾ ਗਡ। ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੦ 
ਸੋ, ਦੇਹ ਤੇ ਦੌਲਤ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ ਊਚਾ ਦੇਖਿ ਅਵਾਸੁ ।। 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਭੁਇ ਲੇਟਣਾ, ਉਪਰਿ ਜਾਮੈ ਘਾਸੁ ॥ ੩੮ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਅਵਾਸੁ=ਘਰ, ਮਹਲ ਮੰਦਰ। ਆਜੁ ਕਾਲਿ=ਅਜ ਕਲ ਵਿਚ। 
ਭੁਇ=ਭੁੰਜੇ, ਧਰਤੀ ਉਤੇ। ਜਾਮੈ=ਜੰਮਦਾ ਹੈ, ਉਗਦਾ ਹੈ। 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਉਚਾ ਮਹਲ ਵੇਖ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਹੀ) ਭੁੰਜੇ ਲੇਟਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ) ਉਤੇ ਘਾਹ ਜੰਮ 
ਪਏਗਾ।੩੮। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੇ ਮਾਲਕ ਨੇ ਸੁੰਦਰ ਮਕਾਨ, ਉਚੇ ਮਹਿਲਾਂ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਬਖਸਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ 
_ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਬੈਠੇ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ:-- 


੮੩0੬ 445 ੪0////.5101006100.5011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ੪੦੫ 


ਉਚੇ ਮੰਦਰ ਸਾਲ ਰਸੋਈ ॥ ਏਕ ਘਰੀ ਫੁਨਿ ਰਹਨੁ ਨ ਹੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੪ 
ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਦਰ ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਨਾਲ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ 
ਦਸ਼ਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- | 
ਫਰੀਦਾ ਮਹਲ ਨਿਸਖਣ ਰਹਿ ਗਏ. ਵਾਸਾ ਆਇਆ ਤਲਿ ॥ 
ਗੋਰਾਂ ਸੇ ਨਿਮਾਣੀਆ, ਬਹਸਨਿ ਰੂਹਾਂ ਮਲਿ ॥ 

| ਆਖੀਂ ਸੇਖਾਂ ਬੰਦਗੀ, ਚਲਣੁ ਅਜ਼ੁ ਕਿ ਕਲਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੨ 

ਇ ਸਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਟਿਕਾਣਾ ਤਾਂ ਕਬਰ ਜਾਂ ਚਿਖਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਚੇ ਮਹਲ ਮੰਦਰ ਵੇਖ ਕੇ ] 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਨਹੀਂ ਹੋ&` ਚਾਹੀਦਾ ਸਗੋਂ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਭੂ 
ਕਿਰਿਆ ਵਿੱਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ॥ 

ਕਬੀਰ. ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਰੰਕੁ ਨ ਹਸੀਐ ਕੋਇ ॥ 
ਅਜਹੁ ਸੁ ਨਾਉ ਸਮੁੰਦ ਮਹਿ, ਕਿਆ ਜਾਨਉ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥ ੩੯ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰੰਕੁ=ਕੰਗਾਲ। ਅਜਹੁ=ਅਜੇ। ਨਾਉ=ਬੇੜੀ (ਨਾਉ ਨੂੰ ਨਾਉਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ)। ਸਮੁਦ੍ਹ 
ਮਹਿ=ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਅਤੇ) ਕਿਸੇ ਕੰਗਾਲ ਨੂੰ 
ਉ (ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਤੇ) ਹਸਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ (ਭਾਵ ਮਖੌਲ ਨਹੀਂ ਉਡਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ) ਅਜੇ ਤਾਂ 
ਉ ਬੇੜੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੈ (ਕੀ ਪਤਾ ਕਲ ਨੂੰ ਤੇਰੀ ਆਪਣੀ ਕਿਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋਣੀ ਹੈ)।੩੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

| ਮਨੁੱਖ ਜਦੋਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਇਸ ਦੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਪੈਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦੇ। 

॥ ਗਰੀਬਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਬਜਾਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰੇ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਸੀ ਉਡਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦਾ ਨੁਕਸਾਨ, ] 
ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਉਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਹਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਕੀ ਪਤਾ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬਿਪਤਾ ਵਾਲੀ ਘੜੀ 
ਆਪਣੇ ਉਤੇ ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਆ ਪਵੇ। ਸੋ. ਕਿਸੇ ਕੰਗਾਲ, ਲੰਗੜੇ, ਕਾਣੇ ਜਾਂ ਹੋਰ ਅੰਗ ਹੀਣ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਾਸੀ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 
ਕਿਰਤ ਪਇਆ ਨਹ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਆ ਆਰੀ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੪ 
ਕਬੀਰ, ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਦੇਹੀ ਦੇਖਿ ਸੁਰੰਗ ।। 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਤਜਿ ਜਾਹੁਗੇ, ਜਿਉ ਕਾਂਚੁਰੀ ਭੁਯੰਗ ॥ ੪੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਰੰਗ=ਸੁੰਦਰ ਰੰਗ ਵਾਲੀ, ਸੋਹਣੀ। ਆਜੁ ਕਾਲਿ=ਅਜ ਕਲ ਵਿਚ (ਛੇਤੀ ਹੀ)। 
£ ਤਜਿ ਜਾਹੁਗੇ=ਛਡ ਜਾਉਗੇ ਕਾਂਚੁਰੀ=ਕੁੰਜ। ਭੁਯੰਗ=ਸੱਪ! 
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| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਦੇਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 
ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਅਜ ਕਲ ਵਿਚ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਰੀਰ) ਛੱਡ ਜਾਉਗੇ ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਕੁੰਜ ਨੂੰ ਛੱਡ ਭੂ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੪੦। 
| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਭਗਤ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਉਤੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨੌ ਹੋੜ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੱਪ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ 
ਇਸ ਕੁੰਜ ਛੱਡ ਕੇ ਆਪ ਅਗੇ ਨਿਕਲ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਨੇ ਇਸ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਭੂ 
ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਜਾ ਵਸਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸੁੰਦਰ ਕਾਇਆ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰਨ ਦੀ ਬਜਾਏ ਭੂ 
ਭੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- ਰਿ 
ਓ. ਤੂ ਕਾਇਆ ਮੈ ਰੁਲਦੀ ਦੇਖੀ, ਜਿਉ ਧਰ ਊਪਰਿ ਛਾਰੋ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫੪ ਤੈ 
ਅ. ਆਰੀ ਸਰਪਰ ਜਾਣਾ, ਜਿਉ ਮਿਹਮਾਣਾ, ਕਾਹੇ ਗਾਰਬੁ ਕੀਜੈ ॥ [| 
ਜਿਤੁ ਸੇਵਿਐ ਦਰਗਹ ਸੁਖੁ ਪਾਈਐ, ਨਾਮੁ ਤਿਸੈ ਕਾ ਲੀਜੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭੯ 
ਭਉ ਜਿੰਦ ਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਸਾਥ ਵੀ ਪੱਕਾ ਨਹੀਂ-- ਹੂ 
੍ ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਕਿਆ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਜਿ ਪਇਆ ਹੀ ਛਡਿ ਜਾਇ॥ ਭੂ 
ਏਸ ਨੌ ਕੂੜੁ ਬੋਲਿ ਕਿ ਖਵਾਲੀਐ. ਜਿ ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੧ ਭੂ 
ਕਬੀਰ, ਲੂਟਨਾ ਹੈ ਤ ਲੂਟਿ ਲੈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਹੈ ਲੂਟਿ ॥ 
ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੁਤਾਹੁਗੇ, ਪ੍ਰਾਨ ਜਾਹਿੰਗੇ ਛੂਟਿ ॥ ੪੧ ॥ ਹੂ 
ਬੂ! ਪਦ ਅਰਥ: ਲੂਟਨਾ ਹੈ=(ਜੇ) ਲੁਟਣਾ ਹੈ। ਤ=ਤਾਂ। ਲੂਟਿ ਲੈ=ਲੁਟ ਕੇ ਇਕੱਠਾ ਕਰ ਲੈ। ਭੂ 
| ਲੂਟਿ=ਲੁਟ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਾਹਿੰਗੇ ਛੂਟਿ=ਛੁਟ, ਨਿਕਲ ਜਾਣਗੇ। ਊ£ 
ਹੂ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਓ!) ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲੁੱਟ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੇ ਲੁਟਣਾ 
][ ਹੈ ਤਾਂ (ਹੁਣ ਸਮਾਂ ਹੈ) ਲੁੱਟ ਲਵੋ। (ਜੇ ਹੁਣ ਨਾ ਲੁੱਟੋਗੇ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਜਦੋ) ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲ ਜਾਣਗੇ ਫਿਰ ] 
ਤੂੰ ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਂਦੇ ਰਹੋਗੇ (ਭਾਵ ਹੱਥ ਮਿਲਦੇ ਰਹੋਗੇ)੪੧। | 
ਰਿ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨਿਆਵੀ ਮਾਲ ਧਨ ਦੀ ਲੁਟ ਪਾ ਕੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰਨ ਨੂੰ ਸਰ ਹੈ, ਜਾਂ ਅਵਗਣਾ ਦੀ ਗਠੜੀ 
ਹੈ ਚੁਕਣ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਤਿਆਰ ਹੈ; ਪਰ ਗੁਣ ਵਿਹਾਝਣ ਜਾਂ ਆਤਮਿਕ ਲਾਹਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਢਿਲਾ ਹੈ। ਭੂ 
[[ ਹੋਰ ਲੁੱਟ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? [॥ 
॥ ਜਾਗਤੁ ਸੋਇਆ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ। ਿ 
ਮਾਲੁ ਧਨੁ ਜੋਰਿਆ. ਭਇਆ ਪਰਾਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੭੯੨ $ 
ਹੂ ਭਗਤ ਜੀ. ਜੀਵ ਨੂੰ ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਹਰਿ ਜਾਪਣਾ, ਵਡਭਾਗੀ ਧਨੁ ਖਾਟਿ'' ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਰਹੇ ਭੂ 
][ਹਨ। ਹੁਣ ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਅਰੋਗ ਹੈ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਕਰ ਲੈ। ਜਦੋਂ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਰਿਆ ਜਾਂ ਹੋਰ ਭੂ 
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ਕਿਸੇ ਰੋਗ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਿਆ ਗਿਆ ਤਾਂ ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲੁਟ ਵਿਚ ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਲੈ ਸਕੇਂਗਾ। ਸੋ, ਜਦੋਂ ਤਕ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੁਆਸ ਹਨ, ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਿੰਦ ਚੋਂ ਪ੍ਰਾਣ ਨਿਕਲਣ ਪਿਛੋਂ ॥ 
ਸਿਵਾਏ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਦੇ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪਲੇ ਪਏਗਾ। 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਕੋਈ ਨ ਜਨਮਿਓ, ਅਪਨੈ ਘਰਿ ਲਾਵੈ ਆਗਿ ॥ 
ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ ਜਾਰਿ ਕੈ, ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਵ ਲਾਗਿ । ੪੨ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਗਿ=ਅੱਗ। ਪਾਂਚਉ=ਪੰਜੇ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ. ਮੋਹ. ਹੰਕਾਰ)। ਲਰਿਕਾ=ਮਨ ਰੂਪ 
ਲੜਕਾ। ਜਾਰਿ ਕੈ=ਸਾੜ ਕੇ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜੰਮਿਆ (ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਅੰਤਹ ਕਰਣ 
ਰੂਪ ਘਰ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਅਗ ਲਾ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ)। । (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, 
ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਵਾਲਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੜਕਾ) ਸਾੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ (ਅਨੰਦਤ ਹੋਇਆ) 
ਰਹੇ।੩੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਉਤਮ ਜਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ ਅੱਗ ਲਾ ਕੇ 
[ ਅਪਣਤ ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਵੈਰੀ ਹਨ ਨੂੰ ਅਗਨ ਭੇਟ ਕਰਕੇ 
ਸਮਾਧੀ ਪਰਾਇਣ ਹੋਇਆ ਰਹੇ, ਅਜਿਹਾ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੜਕਾ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਸਥਿਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਅਗ ਲਾਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਮੁਕਾਣਾ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ 
ਵਿਚ ਇਸੇ ਵਿਚਾਰ ਦਾ ਹੋਰ ਵਿਸਥਾਰ ਹੈ। 
| ਨੋਟ- ਇਥੇ ਸੁਬਦ 'ਲਰਿਕਾ' ਹੈ 'ਲਰਿਕੇ' ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਪੰਜ ਲੜਕੇ ਬਣਾਉਣੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ 
ਹਨ। ਵੇਖੋ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੮੩ ਵਿਚ ''ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ ਮਾਰਿ ਕੈ... '' ਸਪਸੁਟ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਸੰਗਿਆ ਦੇ 8 
ਸੂਚਕ ਹਨ। 
ਕੋ ਹੈ ਲਰਿਕਾ ਬੇਚਈ, ਲਰਿਕੀ ਬੇਚੈ ਕੋਇ ॥ 
ਸਾਝਾ ਕਰੈ ਕਬੀਰ ਸਿਉ, ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਬਨਜੁ ਕਰੇਇ ॥ ੪੩ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲਰਿਕਾ=ਲੜਕਾ, ਪੁਤਰ (ਭਾਵ ਮਨ)। ਬੇਚਈ=ਵੇਚਦਾ ਹੈ। ਲਰਿਕੀ=ਲੜਕੀ, ਧੀ 
(ਭਾਵ ਬੁੱਧੀ)। ਸਾਝਾ=ਸਾਂਝਾ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਬਨਜ=ਵਣਜ, ਵਾਪਾਰ੪੩। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਜੀਵ ਅਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਰੂਪੀ) ਪੁਤਰ 
ਵੇਚਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਲੜਕੀ (ਭਾਵ ਬੁਧੀ ਗੁਰੂ ਅਗੇ) ਵੇਚ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਅਰਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਕਬੀਰ ਨਾਲ 
(ਜੈ ਕੋਈ ਅਜਿਹੀ) ਸਾਂਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਹੀ (ਉਹ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਵਣਜ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ।੪੩। ਰਿ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕੋ ਹੈ ਲਰਿਕਾ ਬੇਚਈ ਲਰਿਕੀ ਬੇਚੈ ਕੋਇ ॥ 
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੪੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬' 
| ਸਾਝਾ ਕਰੈ ਕਬੀਰ ਸਿਉ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਬਨਜੁ ਕਰੇਇ॥। 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧ ੧_ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਕੋਈ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੜਕੇ ਕੋ ਵੇਚੇ ਅਰਥਾਤ ਮਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰੇ ਭੂ 

ਰਿ ਤਿਸ ਕੋ ਗੁਰੂ (ਲਰਕੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਦੇਤੇ ਹੈਂ ਵਾ ਜੋ ਬੁਧੀ ਦੇਵੇ ਤਿਸ ਕਉ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਦੇਤੇ ਭੂ 

ਹੈ (ਫਸ 

੨ ਪੁਨਾ ਵੈਸੇ ਜਨੋ ਕਾ ਅਪਨੇ ਮੈ ਮੇਲ ਹੋਨਾ ਕਹੇ, ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਹੇ ਜਨੋ ਕੋ ਹੈ, ਕੋਈ ਕ੍ਰੋੜੋਂ ਮੇ ਹੈ ਜੋ ਪੁਰਖ 
ਲਰਕਾ ਬੇਚਈ. ਮਨ ਰੂਪ ਬਾਲਕ ਕੋ ਸੰਤੋ ਪਾਸ ਅਰਪਣ ਕਰੇ ਪੁਨਾ ਐਸਾ ਭੀ ਕੋਈ ਹੈ ਜੋ ਲਰਕੀ । 
ਬੇਚੈ. ਅਪਨ ਦੇਹ ਕੋ ਅਰਪਣ ਕਰੇ। ਜੋ ਪੁਰਖ ਕਹੇ ਬਨਜ ਕੋ ਕਰੇ ਸੋ ਪੁਰਖ ਕਬੀਰ ਕਹੇਂ ਨਿਸੰਕ ਮੇਰੇ 
ਸਾਥ ਭਗਤੀ ਗਯਾਨ ਪੂੰਜੀ ਕੀ ਸਾਂਝ ਕਰਕੇ ਹਰਿ ਸਿਉ. ਹਰੀ ਰੂਪ ਸ਼ਾਹੂਕਾਰ ਸੋ ਅਪਨੀ ਮੁਕਤੀ [ 


| ਕਾ ਖਰੀਦਣਾ ਰੂਪ ਬਨਜ ਕਰ ਲੇਵੇ। |ਨਿਰੋਤਮ ] 
]£ ੩ __ ਲੜਕਾ। ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਬੇਚ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਨਾ ਤਿਆਗੇ ਤੇ ਭੂ 
ਰ੍ _ ਅਸਾਂ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਲੜਕੀਆਂ ਨੂੰ ਛਡੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 


|| ੪ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ (ਉਸ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ) ਵਣਜ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜੋ (ਨਾਮ ਧਨ 
ਖਰੀਦਣ ਲਈ) ਕਾਮਾਦਿਕ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜ ਪੁੱਤਰ (ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਆਦਿਕ) ਧੀਆਂ ਭ 
ਵੱਟੇ ਵੇਚ ਦੇਂਦਾ ਹੈ) ਕਬੀਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਜੇਹਾ ਮਨੁੱਖ (ਇਸ ਵਾਪਾਰ ਵਿਚ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਭੀ ॥ 

ਸਤ-ਸੰਗ ਦੀ ਸਾਂਝ ਬਣਾਏ।੪੩। ਦਰਪਣ ਭੂ 

| ਨਿਰਣੈ: ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ ਜਾਰਿ ਕੈ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਅਰਥ 
| ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕਾਮਾਦਿਕ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਲਰਕੇ ਨੂੰ ਮਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਮੰਨਣਾ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ । 
[ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਦੀ ਪੁਸੁਟੀ ਇਉ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- ਰਿ 
ਰਾਜਾ ਬਾਲਕੁ ਨਗਰੀ ਕਾਚੀ, ਦੁਸਟਾ ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੋ॥ 1 
ਦੁਇ ਮਾਈ ਦੁਇ ਬਾਪਾ ਪੜੀਅਰਿ, ਪੰਡਿਤ ਕਰਹੁ ਬੀਚਾਰੋ॥ ਪੰਨਾ ੧੧੭੧ ਭੂ 

ਸੋ, 'ਰਾਜਾ` ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨ ਰੂਪੀ ਬਾਲਕ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ- ਰਿ 
ਹੋ ਮਨੁ ਰਾਜਾ ਮਨੁ ਮਨ ਤੇ ਮਾਨਿਆ, ਮਨਸਾ ਮਨਹਿ ਸਮਾਈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੫ ਭੂ 
][ ਪਰ ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਲਰਿਕੀ' ਪਦ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ ਇਹ ਇਸਤਰੀ-ਵਾਚਕ ਪਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਫ੍ਰੀਦਕੋਟੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਭੂ 
][ ਨੇ 'ਵਿਦਿਆ ਬੁਧੀ' ਨਰੋਤਮ ਜੀ ਨੇ 'ਦੇਹੀ' ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਲੜਕੀਆਂ ਅਤੇ ] 
| ਦੁਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਕਾਮਾਦਿਕ' ਮਾਇਆ ਦੇ ਪੰਜ ਪੁਤਰ ਅਤੇ ਆਸਾ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਈਰਖਾ ਆਦਿਕ ਧੀਆਂ ਭੂ 
ਹ[ _ਗਿਣੀਆਂ ਹਨ। ਭੂ 
1 ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕਾ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਤਾਂ ਇਕ ਲੜਕਾ ਤੇ ਭੂ 
][ ਇਕ ਲੜਕੀ ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਲੜਕੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨ ਤੇ ਲੜਕੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਬੁਧੀ ਅਥਵਾ ਅਵਿਦਿਆ ਤੇ ਭੂ 
[ਅਗਿਆਨਤਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਵਿਦਵਾਨ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਚਿਤ ਚਾਹੇ ਅਰਥ ਕਰੀ ਜਾਣ। ਅਜਿਹੇ 
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ਲਾ । ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ੪੦੯ 
੧ ਰੂਪ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਲਗਪਗ ਹਰ ਥਾਂ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਹੈ। 'ਲਰਿਕਾ' ਪਦ ਦੇ 
ਭਉ ਅਰਥ ਬਹੁ ਬਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ 'ਲਰਿਕੇ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
੍ ਮਨੁ ਬੇਚੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ ।। ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੈ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੩ 
ਭੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੜਕਾ ਅਤੇ ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਲੜਕੀ ਵੇਚ ਕੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਰਾਸਿ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 


1 ਇਹੁ ਵਾਪਾਰੁ ਵਿਰਲਾ ਵਾਪਾਰੈ । ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੈ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੈ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੨੮੩ 
][ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਸਾਂਝੀਵਾਲਤਾ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪੁਰਖ ਹੀ 
ਭੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਨਿਤਰਦਾ ਹੈ। 
| ਕਬੀਰ, ਇਹ ਚੇਤਾਵਨੀ, ਮਤ ਸਹਸਾ ਰਹਿ ਜਾਇ ॥ 

ਪਾਛੈ ਭੋਗ ਜੁ ਭੋਗਵੇ, ਤਿਨ ਕੋ ਗੁੜ ਲੈ ਖਾਹਿ ॥ ੪੪ ॥ 

॥ ਪਦ ਅਰਥ: _ਚੇਤਾਵਨੀ=ਯਾਦ ਕਰਾਉਣਾ, ਵਾਰਨਿੰਰ। ਮਤ=ਮਤਾਂ। ਸਹਸਾ=ਸੰਸਾ, ਭਰਮ। 
ਭੂ ਪਾਛੈ=ਪਿਛੇ, ਗੁਜ਼ਰੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ। ਭੋਗ=(ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ) ਭੋਰ॥ ਭੋਗਵੇ=ਭੋਗੇ ਹਨ। ਤਿਨ ਕੋ=ਉਨ੍ਹਾਂ (ਭੋਗਾਂ) 
&ੂ[ ਦੇ (ਬਦਲੇ)। ਗੁੜ ਲੈ ਖਾਹਿ=ਗੁੜ ਲੈ ਕੇ ਖਾਵੇ, (ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਗੁੜ ਦਾ ਝੂੰਗਾ ਵੀ ਨਾ ਮਿਲੇ) 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ) ਮਤ (ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਸੰਸਾ ਰਹਿ ਜਾਵੇ, (ਮੇਰੀ 
][ ਤੈਨੂੰ) ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਹੈ (ਮਤਾਂ ਤੂੰ ਮੁਕਤੀ ਨਾਲੋਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਭੋਗ ਚੰਗਾ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇਂ ਜੋ) ਭੋਗ ਤੂੰ ਪਿਛੇ 
[| ਭੋਗੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁੜ ਲੈ ਕੇ ਖਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਸ਼ਾਇਦ ਗੁੜ ਵੀ ਨਾ ਲਭੇ)੪੪1 
[| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
] ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਭੁਲੜ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਭੋਗਾਂ ਦੇ ਭੁਲੇਖਿਆਂ 
ਹ[ ਵਿਚ ਪਿਆ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਬਰਬਾਦ ਨਾ ਕਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਭੋਗਾਂ ਦਾ ਮੁਲ ਰਤਾ ਜਿਹਾ ਭਾਵ ਗੁੜ ਦੀ 
ਭ[ ਹੋੜੀ ਜਿਤਨਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਲੇ ਪੈਣਾ। ਭਾਵ ਭੋਗ ਤੁਛ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸੁਖ ਵੀ ਫ਼ਿਨ ਭੰਗਰ ਹੈ। ਭੋਗਾਂ ਦੀ 
ਹਉ ਕੌੜੱਂਤਣ ਹਟਾਉਣ ਲਈ ਨਾਮ ਰੂਪ ਗੁੜ ਖਾ ਲੈ. ਇਸ ਲਈ ਭੋਰਾਂ ਦਾ ਅਭਾਵ ਕਰਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ 
ਭੂ ਚੇਤੇ ਕਰ ਜਿਹੜਾ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਆਵੇ:- 

ਰਿ ਏਕੋ ਚੇਤਿ ਗਵਾਰ ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ ਆਵਈ ॥ 

ਹਰਿਹਾਂ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤਨੁ ਛਾਰੁ, ਬ੍ਰਿਥਾ ਸਭੁ ਜਾਵਈ ।। ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 
ਕਬੀਰ ਮੈ ਜਾਨਿਉ ਪੜਿਬੋ ਭਲੋ, ਪੜਿਬੇ ਸਿਉ ਭਲ ਜੋਗੁ ।। 
ਭਗਤਿ ਨ ਛਾਡਉ ਰਾਮ ਕੀ, ਭਾਵੈ ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ ।। ੪੫ ॥ 


ਰਿ | 
$[ ਭਗਤੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਗਲ ਨਹੀਂ:-- 
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ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ੍ 
ਪਦ- ਅਰਥ: ਪੜਿਬੋ=ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਭਲੋ=ਭਲਾ, ਚੰਗਾ। ਸਿਉ=ਨਾਲੋਂ। ਜੋਗ=ਜੁੜਨਾਂ, ਊ 
ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ। ਭਗਤਿ=ਭਗ਼ਤੀ। ਭਾਵੈ=ਭਾਵੇ, ਚਾਹੇ। ਨਿੰਦਉ ਲੋਗੁ=ਲੋਕ ਪਿਆ ਹਿੰਦੇ। 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ (ਇਹ) ਜਾਣਿਆ ਸੀ (ਕਿ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਚਤਰ ਕਰਨ ਲਈ 
ਇ ਵਿਦਿਆ ਦਾ) ਪੜ੍ਹਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ। (ਫਿਰ ਦੂਜਾ ਵਿਚਾਰ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਚੋਂ ਉਠਿਆ ਕਿ) ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲੋਂ ਜੋਗ 
| (ਰਨਾ) ਚੰਗਾ ਹੈ। ਮਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਸੋਝੀ ਮਿਲੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮੈ) ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਛਾਂਗਾ ` 
੬ ਚਾਹੇ ਲੋਕ (ਜੁਲਾਹਾ ਜੁਲਾਹਾ ਆਖਕੇ ਮੇਰੀ) ਨਿੰਦਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ੪੫ 


| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਉ ਕਬੀਰ ਮੈ ਜਾਨਿਉ ਪੜਿਬੋ ਭਲੋ, ਪੜਿਥੇ ਸਿਉ ਭਲ ਜੋਗੁ। 
| ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
 ੧_ _ਸ੍ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਪ੍ਰਿਥਮ ਮੈਨੇ ਸ਼ਾਸਤੋੋਂ ਕਾ ਪੜਨਾ ਭਲਾ ਜਾਨਿਆ ਪੁਨਾ ਤਿਸ ਸੇ ਪੀਛੇ ਗ 
ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਆਦੀ ਯੋਗ ਰੀਤੀ ਕੌ ਭਲਾ ਜਾਣ ਕਰ ਜੋਗ ਕੀਆ। [ਫਸ 
੨. __ ਪੜ੍ਹਨਾ, ਵਿਦਵਤਾ। ਪਹਿਲੇ ਮੈ ਵਿਦਵਤਾ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਸਮਝਿਆ, ਫਿਰ ਜੋਗ ਨੂੰ [ਸੁਬਦਾਰਥ 


;ਉ ੩. ਹੇ ਕਬੀਗ! (ਇਥੇ ਕਾਂਸੀ ਵਿਚ ਉਚੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ ਆਦਿਕ ਪੜ੍ਹਦਿਆਂ ਵੇਖ 
ਕੇ) ਮੈ ਸਮਝਿਆ ਸੀ ਕਿ ਵਿਦਿਆ ਪੜਨੀ ਹੀ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਕੰਮ ਹੋਵੇਗਾ, ਪਰ 
(ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਨਿਰੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਨੂੰ ਯਕੀਨ ਆ ਗਿਆ ਕਿ ਅਜੇਹੀ ਵਿਦਿਆ) 
ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜਨਾ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਲਈ ਭਲਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਟੀਕ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵ-ਅਰਥਾਂ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਹੀਂ 
ਉ ਪ੍ਰਗਟਾਅ ਸਕੇ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਮੈਂ ਸਮਝਦਾ ਸਾਂ ਕਿ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਚਤੁਰ ਬਣਾਉਣ ਲਈ 
॥ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਪਖ ਤੋਂ ਜਦੋਂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਧਰਮੀ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ ਬੈਠ ਊ 
$ ਕੇ ਜੋਗ ਕਰਨਾ ਉਤਮ ਦਸਿਆ ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ 
ਕਰਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ। ਇਸ ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਮੈਨੂੰ ਜੁਲਾਹ ਆਖ ਕੇ ਲੋਗ ਮੇਰੀ ਨਿੰਦਿਆ ਪਏ ਕਰਨ, ਮੈਨੂੰ 
ਇ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ। ਮੈਂ ਤਾਂ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਫ਼ਡਾਂਗਾ। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਵਿਦਿਆ ਸਦਕਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਮਾਨਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਊ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਅੰਦਰ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਫੁਰਨਾ ਉਠਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਪਰ ਦੂਜਾ ਫੁਰਨਾ 
"ਜੋਗੀ ਕਹਹਿ ਜੋਗੁ ਭਲ ਮੀਠਾ, ਅਵਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ਭਾਈ' (ਪੰ ੩੩੪)। ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨ ਨੇ ਕਿਹਾ 

ਡ ਕਿ ਪੰਡਿਤਾਂ ਵਾਲੀ ਵਿਦਿਆ ਪੜ੍ਹਨ ਨਾਲੋਂ ਜੋਗ ਧਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। ਰਿਧੀ, ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ 
ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਮੁਕਤੀ ਵਲ ਧਿਆਨ ਗਿਆ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਵਲ ਧਿਆਨ ਗਿਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ 
ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਉਤਮ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਮਝ ਆਈ ਕਿ ਵਿਦਿਆ ਤੇ ਜੋਗ ਵਾਲਾ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ੪੧੧ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਿਆ ਕਰੇ, ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ, ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਾਮ ਦੀ ਭਗਤੀ ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ ਛਡਾਂਗਾ। 
ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ:- 

ਇਕੁ ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡਉ ਗੁਰੰਹਿ ਗਾਰਿ ॥ 
ਮੋ ਕਉ ਘਾਲਿ ਜਾਰਿ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ ਡਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੪ 
ਕਬੀਰ, ਲੋਗੁ ਕਿ ਨਿੰਦੈ ਬਪੁੜਾ, ਜਿਹ ਮਨਿ ਨਾਹੀ ਗਿਆਨੁ ॥। [ 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਅਵਰ ਤਜੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ ੪੬ ॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿ ਨਿੰਦੋ=ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਬਪੁੜਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਜਿਹ ਮਨਿ=ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਊ 
ਵਿਚ। ਗਿਆਨੁ=ਚੰਗੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ, ਆਪੇ ਦੀ ਪਛਾਣ। ਰਵਿ ਰਹੇ=ਸਿਮਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਵਰ=ਹੋਗ ਤਜੇ ਸਭ ਹ 
ਕਾਮ=ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਲੋਗ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਭੂ 
੬ ਮਨ ਵਿਚ (ਰਬੀ) ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ?। ਕਬੀਰ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰ ਸਾਰੇ 
(ਸੰਸਾਰਕ) ਕੰਮ (ਇਸ ਨੇ) ਛਡ ਦਿਤੇ ਹਨ।੪੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
1 ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਦੁਨੀਆ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਵਲੋਂ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹ 
ਊੰ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨਿਰੋਲ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨੁਕਤਾਚੀਨੀ ਦਾ ਓਦੋਂ ਮੁਲ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ 
][ ਕੋਈ ਦੋਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਦੀ ਸੂਝਬੂਝ ਰਖਦਾ ਹੋਵੇ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਤਾਈ ਤੇ ਜੋਗ ਦੋਹਾਂ ਮਾਰਗਾਂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਹ 
ਹ 
| 
| 


[ ਕੇ ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਅਪਨਾਇਆ ਹੈ। ਲੋਕ ਤਾਂ ਅਗੇ ਹੀ ਜੁਲਾਹਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਹਸਦੇ ਸਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਭੂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਆਰੰਭਕ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਦਸਿਆ ਹੈ ''ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਜਾਤਿ ਕਉ ਸਭੁ ਕੋ ਹਸਨੇਹਾਗੁ।'' ਸੋ, 
[॥ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸਾਰ ਕਿਥੇ? ਇਸ ਲਈ ਜੇ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਵੀ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣ ਤਾਂ 
]£ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੰਦਾ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 

ਨਿੰਦਉ ਨਿੰਦਉ ਮੋ ਕਉ ਲੋਗੁ ਨਿੰਦਉ ॥ 

ਭਿ ਨਿੰਦਾ ਜਨ ਕਉ ਖਰੀ ਪਿਆਰੀ॥ ਨਿੰਦਾ ਬਾਪੁ ਨਿੰਦਾ ਮਹਤਾਰੀ॥... __ [ਪੰਨਾ ੩੩੯ 
ਹੈ ਰਬੀ-ਭਗਤ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕੋਈ ਬੁਰਾ ਕਹੇ, ਚੰਗਾ ਕਹੇ, ਕੋਈ ਫੁਲ ਮਾਰੇ, ਕੋਈ ਵਟੇ 
ਹਮਾਰੇ, ਕੋਈ ਭੂਤਨਾ ਕਹੇ, ਕੋਈ ਬੇਤਾਲਾ ਕਹੇ, ਗੂਸਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਇਕ ਸਮਾਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ 
ਹਉ ਸਾਈਂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। 
[| ਕਬੀਰ, ਪਰਦੇਸੀ ਕੈ ਘਾਘਰੈ, ਚਹੁਦਿਸਿ ਲਾਗੀ ਆਗਿ ॥। 

ਖਿੰਥਾ ਜਲਿ ਕੋਇਲਾ ਭਈ, ਤਾਗੇ ਆਂਚ ਨ ਲਾਗ ॥ ੪੭ ॥ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਦੇਸੀ=ਭਾਵ ਜੀਵ। ਘਾਘਰੈ=ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਘਘਰੇ ਨੂੰ। ਚਹੁ ਦਿਸਿ=ਚਾਰੋਂ ਪਾਸੇ। 
ਭੂ ਆਗਿ=ਔੱਗ। ਖਿੰਥਾ=ਗੋਦੜੀ। ਜਲਿ=ਸੜ ਕੇ। ਕੋਇਲਾ=ਕਾਲੀ ਸ਼ਾਹ। ਤਾਗੇ=ਧਾਗੇ ਨੂੰ (ਸੂਖਮ ਭਾਵ ਹ 
ਹੈ ਚੇਤੰਨ-ਸਤਾ ਨੂੰ) ਆਂਚ=ਸੇਕ। ਰਿ 


੨੪੪੨੬ 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ-ਰੂਪ) ਪਰਦੇਸੀ ਦੇ (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਘਰੇ ਨੂੰ ਚਾਰੋ 
॥ ਪਾਸਿਓ ਅਗ ਲਗ ਗਈ। (ਉਸ ਅਗ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਗੋਦੜੀ (ਸੜ ਕੇ ਕੋਇਲਾ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਸੁਆਹ | 
ਉ ਹੋ ਰਈ), ਪ੍ਰੰਤੂ ਤਾਗੇ ਨੂੰ ਸੇਕ (ਤਕ ਵੀ) ਨਾ ਲੱਗਾ (ਭਾਵ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਜੋ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਸੀ. 
ਸੜਨ ਤੋਂ ਬਚ ਗਈ)।੪੭। | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੇ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਤੇ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਦੀ ਅਬਿਨਾਸੁਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾ ਊ 
ਰਹੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਲਕੜਾਂ ਦੀ ਚਿਖਾ ਉਤੇ ਪਾ ਕੇ ਚੌਹਾਂ ਪਾਸਿਓ ਤੋਂ ਅਗ ਲਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਅਗ ਊ 
ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਤਾਗੇ (ਦੀ ਆਤਮਾ ਸੂਖਮ ਜੋ ਅਛਲ-ਅਛੇਦ ਹੈ ਉਸ) ਨੂੰ ਊ 
॥ ਅਗ ਨਹੀਂ ਛੋਂਹਦੀ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਕੋਈ ਸ਼ਸਤਰ ਕੱਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਅਗ ਸਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ 
ਕਿ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਸੜਨਾ ਦੇਹ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ, ਆਤਮਾ ਅਮਰ ਹੈ। | 

ਰਿ ਕਬੀਰ. ਖਿੰਥਾ ਜਲਿ ਕੋਇਲਾ ਭਈ, ਖਾਪਰੁ ਫੂਟਮ ਫੂਟ ॥ 

ਜੋਗੀ ਬਪੁੜਾ ਖੇਲਿਓ, ਆਸਨਿ ਰਹੀ ਬਿਭੂਤਿ ॥ ੪੮ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ 'ਫੂਟਮਫੂਟ' ਨੂੰ 'ਫੂਟ ਮਫੂਟ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਫੂਟਮ ਫੂਟ' ਭੂ 


ਫੋਚਾਰਨਾ ਸੁੱਧ ਹੈ। 


ਪਦ ਅਰਥ: ਖਿੰਥਾ=ਗੋਦੜੀ (ਦੇਹੀ) ਜਲਿ=ਸੜ ਕੇ। ਕੋਇਲਾ ਭਈ=ਸੁਆਹ ਹੋ _ਗਈ। 
ਖਾਪਰੁ=ਖੇਂਪਰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੋਗੀ ਘਰੋਂ ਘਰੀਂ ਭਿਛਿਆ ਮੰਗ ਕੇ ਛਕਦਾ ਹੈ। ਫੂਟਮ ਫੂਟ=ਟੋਟੇਂ ਟੋਟੇ ਹੋ ਗਿਆ। ] 
$ ਜੋਗੀ=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਬਪੁੜਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਖੇਲਿਓ=ਖੇਡ ਰਿਅ। ਆਸਨਿ=ਆਸਣ ਉਤੇ। ਰਹੀ ਬਿਭੂਤਿ=ਸੁਆਹ ] 
ਰਹਿ ਗਈ। | 
! ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੋਦੜੀ ਰੂਪ ਦੇਹੀ ਸੜ ਕੇ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਈ ਅਤੇ ਖਪਰ ਗਊ 
ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੋ ਗਿਆ। ਜੀਵਾਤਮਾ ਵਿਚਾਰਾ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਖੇਡ ਗਿਆ, (ਪਿਛੇ) ਆਸਣ ਉਤੇ ਸੁਆਹ ਹੀ 
(ਉ ਰਹਿ ਗਈ।੪੮। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਜੋਗੀ ਦਾ ਰੂਪਕ ਖਿੰਥਾ ਤੇ ਖਪਰ ਨਾਲ ਬਣਾ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਇਹ ਪ੍ਰਕਰਣ ਰਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਊ 
॥ ਜਿਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਾ ਜੀਵ 'ਅਟੁਟ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਸੀ, ਉਹ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਹੋ ਗਈ ਭਾਵ ਦੇਹ ਸੁਆਹ ਹੋ ਗਈ, ਊ 
॥ ਜੀਵਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਖੇਡ ਖੇਡ ਹਿਆ। ਜਦੋਂ ਜੀਵਾਤਮਾ ਚਲਾ ਰਿਆ ਪਿਛੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਬਚੀ, ਹੋਰ ਊ 
ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 
ਫਰੀਦਕੋਟ ਵਾਲੇ ਟੀਕੇ ਵਿਚ ਇਕ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਭਾਵ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ: 
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ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ (ਖਿ) ਅਕਾਸ (ਥਾ) ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਔਰ (ਜਲ) ਪਾਨੀ (ਕੁਇਲਾ) ਅਗਨੀ 
| ਆਦੀ ਪਾਂਚ ਤਤੋਂ ਕਰ ਜੋ ਦੇਹ ਉਪਜੀ ਹੈ ਸੋ ਏਕ ਖਪਰ ਮਾਤ੍ਰ ਹੈ ਤਿਸ ਖਪਰ ਕੇ ਜੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜੋਗੀ ਅਫੂਟ ਰ 
ਜਾਨਤਾ ਥਾ ਸੋ ਜਬ ਫੂਟ ਗਿਆ ਅਰਥਾਤ ਮ੍ਰਿਤ ਭਯਾ। | 
ਸੋ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਜੋਗੀ ਵਿਚਾਰਾ ਚਾਰ ਦਿਨ ਖੇਲ ਕਰ ਚਲਾ ਗਿਆ ਪੀਛੇ ਤਿਸ ਕੇ ਆਸਨ ਮੈ ਬਿਭੂਤੀ 
ਪੜੀ ਰਹੀ ਭਾਵ ਮ੍ਰਿਤ ਹੋਏ ਸੇ ਧਨਾਦੀ ਈਸਹੂਰਜ ਪੜਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਤਾ ਹੈ ਵਾ ਅੰਤਸੁਕਰਨ ਰੁਪੀ ਆਸਨ ਮੈ 
ਇਛਾ ਰੂਪੀ ਬਿਭੂਤ ਬਨੀ ਰਹੀ ਇਸੀ ਤੇ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਔਰ ਸਰੀਰੋਂ ਮੈ ਖੇਲਤਾ ਭਯਾ ਭਾਵ ਯੇਹ ਵਾਸੁਨਾ ਕੇ 
ਅਧੀਨ ਹੂਆ ਜੀਵ ਚੌਰਾਸੀ ਮੈ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਥੋਰੈ ਜਲਿ ਮਾਛੁਲੀ, ਝੀਵਰਿ ਮੇਲਿਓ ਜਾਲੁ ॥ 
ਇਹ ਟੋਘਨੈ ਨ ਛੂਟਸਹਿ, ਫਿਰਿ ਕਰਿ ਸਮੁੰਦੁ ਸਮ੍ਹਾਲਿ ॥ ੪੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਥੋਰੈ ਜਲਿ=ਥੋੜੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਮਾਛੁਲੀ=ਮਛੀ। ਝੀਵਰ=ਮਛੀਆਂ ਫੜਨ ਵਾਲਾ। 
ਮੇਲਿਓ ਜਾਲ=ਜਾਲ ਪਾਇਆ। ਇਹ ਟੋਘਨੈ=ਇਸ ਟੋਏ ਵਿਚ। ਨ ਛੂਟਸਹਿ=-ਤੂੰ) ਨਹੀਂ ਛੁੱਟ ਸਕੇਂਗੀ, ਨਹੀਂ 
॥ ਬਚ ਸਕੇਂਰਮਿ ਫਿਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਸਮੁੰਦੁ=ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ। ਸਮਾਲਿ=ਸੰਭਾਲ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ) ਮੱਛੀ ਥੋੜੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ) 
ਝੀਵਰ (ਮਾਰ ਕੇ) ਜਾਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਸਾਨੀ ਨਾਲ ਫੜ ਸਕਦਾ ਹੈ)। । (ਹੇ ਮੱਛੀ! ਤੂੰ) ਇਸ ਟੋਏ ਵਿਚ ] 
| ਰਹਿ ਕੇ (ਝੀਵਰ ਦੇ ਜਾਲ ਤੋ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕੇਂਗੀ (ਇਸ ਲਈ) ਮੁੜ ਕੇ (ਉਸੇ) ਸਮੁੰਦਰ ਨੰ ਸੰਭਾਲ (ਜਿਥੇ 


| ਤੇਰਾ ਜੀਵਨ ਹੈ)।੪੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਰਿ ਮਛੀ ਦੇ ਅਲੰਕਾਰ ਦੁਆਰਾ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾ ਤਾਂ ਅਵਿਦਿਆ ਰੂਪੀ ਛਪੜੀ ਵਿਚ ੍ 
[ ਸੁਖ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਥੋੜਾ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਕਾਲ ਨੇ ਆਪਣਾ ਜਾਲ ਵੀ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ 

ਟੋਏ ਵਿਚੋਂ ਬਚ ਕੇ ਨਿਕਲਣਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੋਛੇ ਆਸਰੇ ਛੋੜ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ, | 
[ ਭਾਵ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੰ ਛੋੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਲੈ ਜੇ ਸਭ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ 
ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਚਕਰ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕੇਂਗਾ। | 
ਰ੍ ਕਬੀਰ, ਸਮੁੰਦੁ ਨ ਛੋਡੀਐ, ਜਉ ਅਤਿ ਖਾਰੋ ਹੋਇ ॥ 

ਪੋਖਰਿ ਪੋਖਰਿ ਢੂਢਤੇ. ਭਲੋ ਨ ਕਹਿ ਹੈ ਕੋਇ ॥ ੫੦ ॥ 

ਰੱ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜੇਕਰ, ਭਾਵੇਂ! ਅਤਿ ਖਾਰੋ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਖਾਰਾ (ਕਠਿਨ)। ਪੋਖਰਿ ਪੋਖਰਿ=ਹਰੇਕ 
| ਫ਼ਪੜ ਵਿਚ। ਢੂਢਤੇ=ਢੂੰਡਦਿਆਂ। ਭਲੋ=ਚੰਗਾ। 
ਰ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਛੀ! ਤੈਨੂੰ) ਸਮੁੰਦਰ ਨਹੀਂ ਛਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਭਾਵੇਂ (ਉਹ) 
1 ਅਤਿ ਖਾਰਾ (ਅਥਵਾ ਕਠਿਨ) ਭੀ ਹੋਵੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਹਰੇਕ ਛਪੜ ਵਿਚ (ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ ਪਾਣੀ) ਢੂੰਡਦਿਆਂ 


॥ ਕੋਈ ਇਸ (ਗਲ) ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ।੫੦। 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਭੋਗਣ ਲਈ ਦਰ ਦਰ ਤੇ ਫਿਰਨਾ ਕੋਈ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ | 
| ਜੋ ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ ਜੋ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਤਕਣਾ ''ਨਰਕਿ 
ਸੁਰਗਿ ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਅਉਤਾਰ'' ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਖਾਰਾ ਭਾਵ 
॥ ਕਠਿਨ ਹੈ ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਚਟਣ ਸਮਾਨ ਹੈ ਪਰ ਅਸਲੀ ਮੋਤੀ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਹਨ। ਛਪੜਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ 
ਚਿਕੜ ਹੀ ਲਭਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ, ਗਣੇਸ਼ ਆਦਿ ਦੀ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ 
ਟੇਕ ਤੋਂ ਹਟਾਉਣਾ ਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲ ਲਾਉਣਾ ਹੈ। 
| ਆਮ ਲੋਕੀ ਕੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸ਼ਿਵ ਰਾਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ਿਵ ਦਾ ਵਰਤ, ਚੌਥ ਨੂੰ ਗਣੇਸ਼ ਦਾ ਐਤਵਾਰ ਨੂੰ 
| ਸੂਰਜ ਦੀ ਉਪਾਸਨਾ, ਨੌਰਾਤੇ, ਦੁਰਗਾ ਤੇ ਇਕਾਦਸੀ ਵਿਸੁਨੂੰ ਜੀ. ਮੰਗਲਵਾਰ ਹਨੂੰਮਾਨ ਦਾ ਵਰਤ ਰਖਣਾ ਰਿ 
ਕਿਹੜਾਂ ਰਾਮ ਭਗਤ ਇਸ ਨੂੰ ਭਲਾ ਕਰਮ ਕਹੇਗਾ? ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਭੇਦ ਖੋਲ੍ਹਦੇ ਭੂ 


| "ਕਬੀਰ, ਨਿਗੁਸਾਂਏਂ ਬਹਿ ਗਏ, ਥਾਂਘੀ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਦੀਨ ਗਰੀਬੀ ਆਪੁਨੀ, ਕਰਤੇ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ੫੧ ॥ || 

| ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਗੁਸਾਂਏਂ=ਨਿਖਸਮੇਂ। ਬਹਿ ਗਏ=ਵਹਿ ਗਏ, ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ। ਥਾਂਘੀ=ਬੰਮਣ ਵਾਲਾ ਰਿ 
[ਉ ਮਲਾਹ। ਦੀਨ=ਦੀਨਤਾ, ਨਿਮਰਤਾ। ਆਪੁਨੀ=ਆਪਣੀ (ਬਣਾਈ ਰਖਣੀ)। ਕਰਤੇ=ਕਰਦਿਆਂ।੫੧੧ ਭੂ 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਿਖਸਮੇ (ਨਿਗੁਰੇ ਜੀਵ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ ਭੂ 

(ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਥੰਮਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸੀ। (ਯਾਦ ਰਖੋ) ਆਪਣੀ ਦੀਨਤਾ ਤੇ ਗਰੀਬੀ (ਚੰਗੀ ਹੈ, 8 
॥ ਇਸ ਦੇ ਆਸਰੇ) ਕਰਦੇ ਹੋਏ (ਜੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ) ਉਹ ਪਿਆ ਹੋਵੇ।੫੧। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਲੋਕ ਰੁੜ੍ਹ ਗਏ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਿਚ ਪੈ ੍ 
[ ਗਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ ਬੇੜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਮਲ੍ਹਾਹ ਨਹੀਂ ਰਿ 
ਹੁੰਦ, ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਨਾਲ ਟਕਰਾ ਕੇ ਡੁੱਬ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਚਤਰਾਈ ਛੱਡ ਕੇ ਹੂ 
ਦੀਨਤਾ, ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਗੁਰੂ ਦਾ ਲੜ ਫੜਿਆ ਹੈ ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਗੋਤਿਆਂ ਚੋਂ ਬਚ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰੋਜ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਦੇਇ॥ ਗੁਰ ਕਾਂ ਸਿਖੁ ਵਡਭਾਗੀ ਹੈ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਾ ਹਲਤੁ ਪਲੜ ਸਵਾਰੈ, । 
ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ਸਮਾਰੈ। ਪਿੰਨਾ ੨੮੬ ਭੂ 
| ਨਿਗੁਸਾਇਆਂ ਭਾਵ ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਦੀ ਹੇਸਾਂ ਦੁਰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਸੰਭਾਲਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਤੂ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਵਿਸ੍ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਿਚ ਰੁੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
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ਜੇ ਲਖ ਇਸਤਰੀਆਂ ਭੋਗ ਕਰਹਿ, ਨਵ ਖੰਡ ਰਾਜੁ ਕਮਾਹਿ ॥ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੁਖੁ ਨ ਪਾਵਈ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਪਾਹਿ ॥ ੩ ॥ 
[ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਮਹਲਾ ੩- ਪੰਨਾ ੨੬ 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਝੂਠੇ ਸਾਧਨਾਂ ਦਾ ਪੋਲ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ:-- 
ਜੜੀਂ ਬੂਟੀਂ ਜੇ ਜੀਵੀਐ ਕਿਉ ਮਰੈ ਧਨੰਤਰੁ । 
ਤੰਤੁ ਮੰਤੁ ਬਾਜੀਗਰਾ ਓਇ ਭਵਹਿ ਦਿਸੰਤਰੁ । 
ਰੁਖੀ ਬਿਰਖੀ ਪਾਈਐ ਕਾਸਟ ਬੈਸੰਤਰੁ । 
ਮਿਲੈ ਨ ਵੀਰਾਰਾਧੁ ਕਰਿ ਠਗ ਚੋਰ ਨ ਅੰਤਰੁ । 
ਮਿਲੈ ਨ ਰਾਤੀ ਜਾਗਿਆਂ ਅਪਰਾਧ ਭਵੰਤਰੁ । 
ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਵਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅਮਰੰਤਰੁ । | 
(੧) ਜੇ ਜੜੀਆਂ ਬੂਟੀਆਂ (ਦਵਾਵਾਂ) ਨਾਲ (ਅਮਰ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਜੀਵਨ) ਜੀਉ ਸਕੀਏ ਤਾਂ 
ਧਨੰਤਰ ਵੈਦ ਕਿਉਂ ਮਰਦਾ ? 
(੨) ਜੇ ਤੱਤਾਂ ਮੰਤਰਾ (ਜਾਦੂਆਂ) ਨਾਲ (ਅਮਰ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਜੀਵਨ ਮਿਲਦਾ ਤਾਂ) ਬਾਜ਼ੀਗਰ 
ਕਿਉਂ ਦਸ਼ਾਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ (ਪੈਸੇ ਮੰਗਦੇ) ਫਿਰਦੇ? | 
(੩) ਜੇ ਰੁੱਖਾਂ ਬ੍ਰਿਛਾਂ (ਨਾਲ ਟੰਗੀਫਿਆਂ, ਜਾਂ ਤੁਲਸੀ ਪਿੱਪਲ ਆਦਿ ਪੂਜਿਆਂ ਮੁਕਤੀ) ਮਿਲ ਪੈਂਦੀ 
ਤਾਂ ਕਾਠ ਨੂੰ ਅੱਗ (ਕਿਉਂ ਵਿਆਪਦੀ, _ਕਾਠ ਆਪ ਕਲੇਸ਼ ਤੋਂ ਵਿਪਾਕ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ)। 
(੪) ਭੂਤ ਸੇਵਿਆਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਚੋਰ ਤੇ ਠੱਗਾਂ ਵਿਚ ਅੰਤਰਾ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਭੂਤ ਸੇਵੀ, ਚੋਰ ਤੇ 
ਠੱਗਾਂ ਵਿਚ ਕੁਛ ਫਰਕ ਨਹੀਂ, ਭੂਤ ਸੇਵੀ ਠੱਗੀ ਕਰਕੇ ਹੀ ਧਨ ਮੁਛ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)। 
(੫) ਰਾਤ ਜਾਗਿਆਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਅਪਰਾਧੀ ਸਾਰੀ ਰਾਤ ਭੱਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਚੋਰ, ਜਾਰ, 
ਜੂਆਰ, ਰਾਤ ਜਾਗ ਕੇ ਹੀ ਪਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ)। 
(੬) ਬਿਨਾਂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਗੁਰਮੁਖ ਅਮਰ ਹਨ ਤੇ ਅਮਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੍ ਭਾਵ- ਜੁ ਆਪ ਮੁਕਤ ਨਹੀਂ, ਆਪ ਅਮਰ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਕਿੱਕ੍ਹੰ ਅਮਰ ਤੇ ਮੁਕਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਬੂ 
 'ਮੁਕਤ ਤੇ ਅਮਰ ਹੈ. ਉਹੋ ਹੀ ਇਹ ਦਾਤ ਬਖੁਸ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਬੈਸਨਉ ਕੀ ਕੂਕਰਿ ਭਲੀ, ਸਾਕਤ ਕੀ ਬੁਰੀ ਮਾਇ ॥। 
ਓਹੁ ਨਿਤ ਸੁਨੈ ਹਰਿਨਾਮ ਜਸੁ, ਉਹ ਪਾਪ ਬਿਸਾਹਨ ਜਾਇ ॥੫੨॥ 
ਰਿ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਬੈਸਨਉ=ਪਰਮਾਤਮਾ _ਦਾ _ਭਗਤ। _ਕੂਕਰਿ=ਕੁੱਤੀ। _ਭਲੀ=ਚੰਗੀ। ਭੂ 
-ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ਕ, ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ। ਬੁਰੀ=ਭੈੜੀ. ਮੰਦਭਾਗਣ। ਮਾਇ=ਮਾਂ। ਓਹੁ=ਉਹ 
ਰਿ 0 0 ਖੁਰੀਦਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
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ਉ _ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬੈਸਨੋ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ) ਦੀ ਕੁਤੀ ਚੰਗੀ 
| (ਵਡਭਾਗਣਿ ਹੈ, ਪਰ) ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਮਾਂ ਭੈੜੀ (ਮੰਦ ਭਾਗਣਿ) ਹੈ (ਕਿਉਂ?) ਓਹੁ (ਭਾਵ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਗਤ) ਨਿਤ (ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਸ ਸੁਣਦਾ ਹੈ (ਨਾਲ 
ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਕੁਤੀ ਭੀ ਰੋਜ਼ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਮਾਂ 
॥ ਕੁਸੰਗਤ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੀ) ਉਹ ਪਾਪ ਖੁਰੀਦਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੫੨। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
ਇਥੇ 'ਬੈਸਨੋ' ਇਕ ਫਿਰਕੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੋੜਨਾ, ਬੈਸਨੋ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੱਚਾ ਭਗਤ 
ਹੈ:- 
ਬੈਸਨੋ ਸੋ ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ॥ ਹਰ 
ਬਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਇ ਭਿੰਨ [ਪੰਨਾ ੨੭੪ ਭੂ 


ਗਲ ਸਾਰੀ ਸਤਿਸੰਗਤ ਤੇ ਕੁਸੰਗਤ ਦੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਗਤ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸਚ ਦਾ ਭੂ 


ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਕੁੱਤੀ ਵੀ ਚੰਗੇ ਪਾਸੇ ਜਾਣ ਕਰਕੇ ਚੰਗੀ ਆਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਗੂ 
ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਕੁਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਵੀ ਮਾੜੀ ਹੈ, ਭੂ 
ਮੰਦਭਾਗਣਿ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪਾਪ ਖਰੀਦਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।" ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 'ਊਤਮੁ ਸੰਗਤਿ ਉਤਮ ] 
ਹੋਵੈ॥ ਗੁਣ ਕਉ ਧਾਵੈ, ਅਵਗਣ ਧੋਵੈ॥'' (ਪੰਨਾ ੪੧੪) ਵੇਖੋ ਗਨਿਕਾ ਨੂੰ ਮਹਾਪੁਰਖ ਦੇ ਮੇਲ ਨੇ ਭੂ 
ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਚਾ ਲਿਆ ਸੀ। | 
ਕਬੀਰ, ਹਰਨਾ ਦੂਬਲਾ, ਇਹੁ ਹਰੀਆਰਾ ਤਾਲੁ ।। 
ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ ਏਕੁ ਜੀਉ, ਕੇਤਾ ਬੰਚਉ ਕਾਲੁ ।੫੩। 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਹਰਨਾ=ਹਰਨ। ਦੂਬਲਾ=ਕਮਜ਼ੋਰ। ਇਹੁ=ਇਹ _(ਜਗਤ)। _ਹਰੀਆਰਾ 
ਤਾਲੁ=ਹਰਿਆਵਲ ਵਾਲਾ ਤਾਲਾਬ ਹੈ। ਅਹੇਰੀ=ਸ਼ਿਕਾਰੀ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਕੇਤਾ ਕਾਲੁ=ਕਿਤਨਾ ਕੁ 
(ਚਿਰ)। ਬੰਚਉ=ਮੈਂ ਬਚ ਸਕਾਂਗਾ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ ਤੋਂ! 


ਅਬਾਲਮੀਕ ਬਟਵਾਰਾ ਰੋਜ਼ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਮਾਰ ਕੇ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਕਪੜੇ ਵੋਲਣੇ, ਜੋ ਮਾਲ ਮਤਾ ਮਿਲਣਾ ਲੁਟ ਲੈਣ। ਹੂ 
ਇਕ ਦਿਨ ਇਕ ਪੁਰਸ਼ੁ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਕਪੜੇ ਫੋਲੇ ਤਾਂ ਇਕ ਦਮੜੀ ਦੀਆਂ ਕੌਂਡੀਆਂ ਨਿਕਲੀਆਂ। ਅਫਸੋਸ ਤੂੰ 
ਕਰਦਾ, ਉਦਾਸ ਹੋਇਆ ਮੰਜੇ ਤੇ ਲੋਟ ਰਿਹਾ। ਮਾਤਾ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਅਜ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਹੋਇਆ ਹੈ? ਕੋਈ ਸਾਧ ਤਾਂ ਨਹੀਂ 1 


ਮਿਲ ਗਿਆ? ਬਾਲਮੀਕ ਨੇ ਕਿਹਾ ਮੈਂ ਵੱਡਾ ਪਾਪ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਦਮੜੀ ਪਿਛੇ ਮਨੁੱਖ ਮਾਰਿਆ ਹੈ। ਮਾਤਾ ਦਮੜੀ ਲੈ ਕੇ ਤੂੰ 


ਬਜ਼ਾਰੋ ਪੂੰਗ ਪਚਾਸ ਲੈ ਆਈ॥ ਪੁਤ! ਤੂੰ ਦਮੜੀ ਵਾਸਤੇ ਖੂਨ ਸਮਝਿਆ। ਦੇਖ ਪਚਾਸ ਖੂਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ 1 
ਬਾਲਮੀਕ ਨੂੰ ਖੜਾ ਕੀਤਾ। ਇਹ 'ਬੁਰੀ ਮਾਇ' ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਹੈ। ਭੂ 
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ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਹਰਨ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਤਾਲਾਬ ॥ 
| ਹਰਿਆਵਲ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਥੇ ਮਾਇਕ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲ ਹੈ)। (ਇਥੇ) ਲਖਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਹਨ ਪਰ ਹੂ 
[| 6) ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਇਕ (ਇਕਲਾ) ਹਾਂ। (ਇਨ੍ਹਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਦੇ ਹਥੋ) ਮੈਂ ਮੌਤ ਤੋਂ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਬਚ । 
[| ਸਕਾਂਗਾ? (ਭਾਵ ਬਹੁਤਾ ਚਿਰ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦਾ)।੫੩। 
[| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਬਨ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਤੋਗਾਂ ਰੰਗ ਰੂਪਾਂ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲ ਨਾਲਾ ॥ 
1 ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਲਖਾਂ ਸ੍ਰਿਕਾਰੀ ਹਨ। ਸਰਪ, ਅਣੂਹ, ਸੇਰ, ਕੁੱਤੇ, ਮਖੀਆਂ, ਮੱਛਰ ਆਦਿ ਵੀ 
ਭੂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਜੀਵ ਰੂਪ ਹਰਨ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਬਹੁਤ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਹੂ 
੍ ਸਿਕਾਰੀ ਇਸ ਦੇ ਮਗਰ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੀਵ ਵਿਚਾਰਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ 
ਰਿ ਦੀ ਹਰਿਆਵਲ ਨੂੰ ਮੂੰਹ ਮਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਹਰਨ ਹੂ 
ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਿਕਾਰੀਆਂ ਹਥੋਂ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਬਚ ਸਕੇਗਾ? ਕਿਸੇ ਨ ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੜਿਕੇ ਆ ਕੇ 
ਮਾਰਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। 1 
ਕਬੀਰ, ਗੰਗਾ ਤੀਰ ਜੁ ਘਰੁ ਕਰਹਿ, ਪੀਵਹਿ ਨਿਰਮਲ ਨੀਰੁ ॥ ਹੂ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ, ਇਉ ਕਹਿ ਰਮੇ ਕਬੀਰ॥੫੪॥ ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰੀਗਾ ਤੀਰ=ਗੰਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ, ਕੰਢੇ ਤੇ। ਜ਼ੁ ਘਰੁ ਕਰਹਿ=ਜਿਹੜੇ (ਲੋਕ) ਘਰ ਭੂ 
| ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪੀਵਹਿ=ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਨੀਰੁ=ਜਲ। ਇਉ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਕਹਿ=ਆਖ ਕੇ। ਰਮੇ=ਚਲੇ ਗਏ। _ ਹੂ 
ਹ[ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੀਗਾ ਦੇ ਕੰਢੇ ਜੋ ਘਰ ਬਣਾਉਂਦੇ ਅਤੇ (ਗੰਗਾ ਦਾ) 
] ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿਤਰ) ਜਲ ਪਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ (ਕੀਤੇ) ਬਿਨਾ ਉਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਵੀ) [ 
| ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਚਲੇ ਗਏ।੫੪। 1 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਬੀਰ ਗੰਗਾ ਤੀਰ ਜੁ ਘਰੁ ਕਰਹਿ, ਪੀਵਹਿ ਨਿਰਮਲ ਨੀਰੁ।। 
] ` ਬਿਲੁ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇ, ਇਉ ਕਹਿ ਰਮੇ ਕਬੀਰ।੫੪॥ 
| ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਰਮੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹਨ:-- [1 
੧. ਪਰੰਤੂ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਦਾਚਿਤ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀਂ ਹੋਤੀ ਹੈ ਐਸੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਕੇ (ਕਬੀਰ) ਹੂ 


ਬਡੇ ਬਡੇ ਮਹਾਤਮਾ ਸੰਤ ਜਨ ਭਗਤੀ ਮੈ ਹੀ ਰਮੇ ਹੈ। [ਫਸ ਨ 
ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਐਸੇ ਕਹਤੇ ਅਨੇਕ ਸ਼ਾਸਤਕਾਰ ਰਮੇ. ਚਲੋ ਗਏ। [ਨਰੋਤਮ ਉ 
.__ ਚਲਦੇ ਬਣੇ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਹੂ 
੪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ 'ਲਾਖ ਅਹੇਰੀ' ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਖਲਾਸੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਭੈ 


ਸਕਦੀ। ਕਬੀਰ ਤਾਂ ਇਹ ਗਲ ਦਸ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਹੈ 
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ਨਿਰਣੈ: ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਕਹਿੰਦੇ ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ ਕਿ 'ਸਾਧੂ ਰਮਤੇ ਭਏ' ਭਾਵ ਚਲਤੇ ਭਏ ਹੀ 
ਠੀਕ ਹਨ। ਇਥੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀ। 
ਲੋਕਾਂ ਅੰਦਰ ਇਹ ਫੋਕਾ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਹੈ ਕਿ ਗੰਗਾ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਵਸਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, 
ਹ[ ਉਸ ਤਰਮ ਨੂੰ ਖੰਡਣ ਵਾਸਤੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਟ ਮਾਰੀ ਹੈ। ਗੰਗਾ ਆਦਿ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ 
ਘਰ ਬਣਾ ਕੇ ਵਸਣ ਤੇ ਗੰਗਾ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਪੀਣ ਨਾਲ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਮੁਕਤੀ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੀ 
॥ ਭਗਤੀ ਨੇ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਇਉਂ ਉਪਦੇਸ਼ਮਈ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਕਰਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਚਲਦੇ ਭਏ। ਸੋ ਨੰਬਰ ੨ ਤੇ ੩ 
ਉ[ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਆਮ ਲੋਕ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੰਗਾ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤੀਰਥ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜਾ ਵਸੀਏ, ਉਥੇ 
ਮੁਕਤੀ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗੀ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਸ਼ਕ ਕੋਈ ਗੰਗਾ ਤੇ ਕੰਢੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਬਣਾ ਭੂ 
ਭਉ ਲਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੰਗਾ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਤਾਂ ਪੀਣ ਲਈ ਮਿਲ ਜਾਵੇਗਾ ਪਰ ਮੁਕਤੀ ਜਲ ਪੀਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਭੂ _ਹੋਣੀ। ਮੁਕਤੀ ਤਾਂ ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸੰਧਿਆ ਪ੍ਰਾਤ ਇਸ੍ਹਾਨ ਕਰਾਹੀ, ਜਿਉ ਭਏ ਦਾਦੁਰ ਪਾਨੀ ਮਾਹੀ। [ਪੰਨਾ ੩੨੪ 
ਅਥਵਾ- _ਜਲ ਕੇ ਮਜਨਿ ਜੇ ਗਤਿ ਹੋਵੈ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਮੇਂਡੁਕ ਨਾਵਹਿ ॥ 
1 ਜੈਸੇ ਮੇਂਡੁਕ ਤੈਸੇ ਓਇ ਨਰ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨੀ ਆਵਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੪ 
ਭਉ ਸੋ ਸਾਧੂ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰ ਕੇ ਗੰਗਾ ਕੰਢੇ ਤੇ ਘਰ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀ। ਲੋੜ ਹੈ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ। ੩ 
ਇਹ ਗਲ ਕੇਵਲ ਕਬੀਰ ਜੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ ਵੀ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਆਖ ਆਖ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ ਪਰ ਭੂ 
ਹ[ਅਰਿਆਨੀ ਜੀਵ ਅਜੇ ਵੀ ਤੀਰਥ-ਇਸਨਾਨਾਂ ਰਾਹੀਂ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਬੂ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ:-- 
ਤੀਰਥੁ ਹਮਰਾ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ। _[ਪੰਨਾ ੧੧੪੨ ਭੂ 
ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਨਿਰਮਲੁ ਭਇਆ, ਜੈਸਾ ਗੰਗਾ ਨੀਰੁ ॥ 
ਪਾਛੈ ਲਾਗੋ ਹਰਿ ਫਿਰੈ, ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥ ੫੫ ॥ ਰ੍ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲੁ=ਉਜਲ. ਪਵਿਤਰ। ਜੈਸਾ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਵਰਗਾ। ਪਾਛੈ=ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ। ਲਾਗੇ 
[ਹਰਿ ਫਿਰੈ=ਹਰੀ ਲੱਗਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ੍ 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਵੇਂ ਗੰਗਾ ਦਾ ਪਾਣੀ (ਨਿਰਮਲ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਭੂ 
][[ ਮੇਰਾ) ਮਨ ਨਿਰਮਲ (ਪਵਿਤਰ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਹਰੀ ਮੇਰੇ ਪਿਛੇ ਲਗਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ $ 
(ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਆਪ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਰਹਿਆ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੫੫। 8 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਪਾਛੈ ਲਾਗੋ ਹਰਿ ਫਿਰੈ, ਕਹਤ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ॥ 
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]_ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 


[ ੧ ਤਿਸੀ ਤੇ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ਕਹਿਤਾ ਹੂਆ ਹਰੀ ਮੇਰੇ ਪੀਛੇ ਆਪ ਲਾਗਾ ਫਿਰਤਾ ਹੈ ਅਰਥਾਤ ਅੰਗ ਊ 
| ਸੰਗ ਸਹਾਯਕ ਹੈ। ਫਿਸ ਲੂੰ 


] ੨ __ ਜਗ ਹੂਏ ਪੀਛੇ ਆਨੇ ਜਗ ਕੀ ਕਥਾ ਕਬੀਰ ਕਹੇ ਹੈ। ਹੇ ਸੰਤੋ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਦਯਾ ਸੇ ਹਮਾਰਾ ਮਨ 

ਰ੍ ਐਸਾ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਗਯਾ ਥਾ। ਜੈਸਾ ਗੰਗਾ ਜੀ ਕਾ ਜਲ ਸੀਤ ਕਾਲ ਮੋ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੇ ਹੈ। ਇਸੀ ਭੂ 
ਨਮਿਤ ਸੇ ਜਬ ਬ੍ਰਾਹਮਣੋ ਨੇ ਹਮਾਰੀ ਭੰਡੀ ਕਰਨੇ ਹੇਤ ਅਨੇਕ ਥਾਨੋ ਮੇ ਪਤ੍ਰਿਕਾ ਭੇਜੀਆਂ ਅਮੁਕੇ ਭੂ 
ਦਿਨ ਮੇ ਕਬੀਰ ਕੋ ਯੱਗ ਹੈ ਸਭ ਸੰਤੋਂ ਨੇ ਦਰਸਨ ਦੇਨਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਅਪਨੇ ਭਕਤੋਂ ਕੀ ਪ੍ਰਤਿਸ਼ਟਾ ਭੂ 
ਰਖਨੇ ਹੇਤ ਬਨਜਾਰੇ ਕਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਬੈਲੋਂ ਪੀਛੇ ਲਾਗਾ ਹਰਿ ਹਮਾਰੇ ਘਰ ਕੇ ਸਮੀਪ ਕਰਤਾ ਫਿਰਤਾ ਭੂ 


ਥਾ ਕਹਾਂ ਹੈ ਕਬੀਰ ਕਹਾਂ ਹੈ ਕਬੀਰ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
ਹੂ: ੩. ਮੇਰਾ ਮਨ ਗੰਗਾ ਦੇ ਸਾਫ ਪਾਣੀ ਵਰਗਾ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮੈਨੂੰ ਕਬੀਰ ਕਬੀਰ ਭੂ 
ਆਖ ਕੇ (ਵਾਜਾਂ ਮਾਰਦਾ) ਮੇਰੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਿਆ ਫਿਰੇਗਾ। [ਦਰਪਣ 


ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਲੇਸ ਮਾਤਰ ਹਉਮੈ ਭੂ 
ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਵੀ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਨਾਲ ਜੋੜੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਤੀਰਥ-ਇਸੁਨਾਨ ਜਾਂ ਗੰਗਾ ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਰਿਹਾਇਸੁ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਿਸ੍ੇਸੁਤਾ ਨਹੀਂ, ਮਨ ਨੂੰ ਭੂ 
ਨਿਰਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨਿਰਾ ਜਲ ਪੀਣ ਨਾਲ ਨਿਰਮਲਤਾ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋ ਭੂ 
][ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪ ਹੀ ਅੰਦਰੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਕੇ ਬੁਲਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਭੂ 
| ਬੁਲਾਇਆ:-- [| 
8 ਵਿਦਿਅਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਕ ਮੁਹਾਵਰਾ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ: 
ਹੈ ਖੁਦੀ ਕੋ ਕਰ ਬੁਲੰਦ ਇਤਨਾ ਕਿ ਹਰਿ ਤਕਦੀਰ ਸੇ ਪਹਿਲੇ, 
। ਖੁਦਾ ਬੰਦੇ ਸੁ ਖ਼ੁਦ ਪੂਛੇ ਬਤਾ ਤੇਰੀ ਰਜ਼ਾ ਕਿਆ ਹੈ। 
ਹ[! ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਦੀ ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਨਾਲ ਵਿਸਵਾਸ ਵਾਲੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ 'ਖੁਦੀ ] 
] ਮਿਟੀ ਤਬ ਸੁਖ ਭਏ, ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ।। ਨਾਨਕ, ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨੈ ਜੋਗ।।(ਪੰ ੨੬੦) ਊ 
] ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨ ਹੈ। ਹੂ 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਹਰਦੀ ਪੀਅਰੀ, ਚੂੰਨਾਂ ਉਜਲ ਭਾਇ ॥ 
ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਤਉ ਮਿਲੈ, ਦੋਨਉ ਬਰਨ ਗਵਾਇ ।। ੫੬ ॥ ਰਿ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਦੀ=ਹਲਦੀ, ਹਰਦਲ। ਪੀਅਰੀ=ਪੀਲੀ, ਪੀਲੇ ਰੰਗ ਦੀ। ਚੂੰਨਾਂ=ਆਟਾ। ਭੂ 
॥ _ ਊਜਲ=ਚਿਟਾ। ਭਾਇ=ਤਰ੍ਹਾਂ, ਵਾਂਰ। ਸਨੇਹੀ=ਸਨੇਹ, ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੋਨਉ=ਦੋਵੇ। ਬਰਨ=ਰੰਰ। ਭੂ 
ਗਵਾਇ=ਗੁਆ ਦੇਵੇ। 1 


ਹੂ 
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੪੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ ਵ 
ਅਰਥ - ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਲਦੀ ਪੀਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਚੂਨਾ ਚਿੱਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਜਦੋਂ ਇਹ 
ਦੋਵੇਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਰੰਗ ਬਦਲ ਕੇ ਇਕ ਲਾਲ ਰੰਗ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਰਾਮ ਨੂੰ 
ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਰਾਮ ਨੂੰ ਓਦੋਂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਜਦੋ) ਦੋਵੇਂ ਰੰਗ ਗੁਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ 
| (ਭਾਵ ਉਚੀ ਨੀਵੀ ਜਾਤ ਭਾਵ ਮਾਨ ਅਪਮਾਨ ਦਾ ਭੇਦ ਮਿਟਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ)।੫੭॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
। ਹਲਦੀ ਤੋਂ ਪੀਲਾਪਨ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਸੰਸੇ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਈਰਖਾ ਦ੍ਰੈਤ ਆਦਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਦਸ਼ਾ ਹੈ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਚੂਨੇ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਗੁਣਾ ਦੀ ਵਡਿਆਈ। 
॥ ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਉਚਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ 
ਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਅਹੰਕਾਰੁ ਨ ਭਾਵਈ ਵੇਦ ਕੂਕਿ ਸੁਣਾਵਹਿ ॥ 
ਅਹੰਕਾਰਿ ਮੁਏ ਸੇ ਵਿਗਤੀ ਗਏ, ਮਰਿ ਜਨਮਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੮੯ 
॥ ਸੋ: ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਤਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ 'ਦੋਨਉ ਬਰਨ ਗਵਾਇ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਹਰਦੀ ਪੀਰਤਨੁ ਹਰੈ, ਚੂਨ ਚਿਹਨੁ ਨ ਰਹਾਇ ॥ ਹੂ 
ਬਲਿਹਾਰੀ ਇਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਉ, ਜਿਹ ਜਾਤਿ ਬਰਨੁ ਕੁਲੁ ਜਾਇ ॥੫੭॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਦੀ=ਹਲਦੀ। ਪੀਰਤਨ=ਪੀਲੱਤਣ, ਪੀਲਾ ਰੰਰ। ਹਰੈ=ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਜੂਨ 
1 ਚਿਹਨੁ=ਚੂਨੇ ਦਾ ਚਿਟਾ ਨਿਸ਼ਾਨ, ਰੰਰ। ਨ ਰਹਾਇ=ਨਹੀ ਰਹਿੰਦਾ। ਜਿਹ=ਜਿਸ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲ)। 
[8 ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਜੀ (ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਹਲਦੀ (ਆਪਣਾ) ਪੀਲਾ ਰੰਗ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ 
। ਚੂਨੇ ਦਾ (ਚਿੱਟਾਪਨ) ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ (ਭਾਵ ਹਲਦੀ ਵਾਂਗ ਜਗਿਆਸੂ ਅਲਪੱਗਤਾ) ਤਿਆਗੇ, (ਚੂਨੇ ਵਾਂਗ 
|[ ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਨਿਰਮਲ ਉਪਦੇਸ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹ)। (ਜੀਵ ਦੀ) ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਪਰਭਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਸਦਕੇ 
| ਜਾਈਏ ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਾਤ, ਵਰਨ ਤੇ ਕੁਲ (ਰੂਪ ਆਦਿਕ ਅਭਿਮਾਨ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫੭ 
1 ਹਲਦੀ ਤੇ ਚੂਨਾ ਜਦੋਂ ਦੋਵੇਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਲਾਲ ਰੰਗ ਨਿਖਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਇਹ ਮਿਲਦੇ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਪੀਲਾਪਨ ਤੇ ਚਿੱਟਾਪਨ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਤਕ ਦੋਵੇਂ ਰੰਗ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਨਹੀਂ 
| ਠਡਦੇ_ ਤੀਜਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਸੋ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ, ਲੋੜ ਏਕਤਾ ਦੀ ਭੂ 
1 ਹੈ ਦੈਤ ਮੇਟਣ ਦੀ ਹੈ। ਲਾਲ ਰੰਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਕ ਵਿਚ ਅਭੇਦਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ 
॥ ਜਾਤਿ, ਵਰਣ, ਕੁਲ ਆਦਿਕ ਭੇਦ ਮੇਟਣ ਲਈ ਹਲਦੀ ਤੇ ਚੂਨੇ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਪਰਮਾਰਥੀਆਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 
| ਰਖਿਆ ਹੈ। ਹੂ 
ਰਿ ਕਈ ਲੋਕ ਪੀਰਤਨ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਪੀੜ (ਦਰਦ) ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
][ ਹਲਦੀ ਵਿਚ ਦਰਦ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਗੁਣ ਹੈ, ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਅਰਥ ਅਢੁਕਵਾਂ ਹੈ। ਤਾਤਪਰਜ ਆਪਣਾ- ਭੂ 
| ਆਪ ਮਿਟਾ ਕੇ ਇਕ ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਲੀਣ ਹੋਣ ਦਾ ਹੈ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ 


ਕਬੀਰ, ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਸੰਕੁਰਾ, ਰਾਈ ਦਸਏਂ ਭਾਇ ।। 
ਮਲੁ ਤਉ ਮੈਗਲੁ ਹੋਇ ਰਹਿਓ, ਨਿਕਸੋ ਕਿਉ ਕੈ ਜਾਇ। ੫੮॥ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਕੁਰਾ=ਭੀੜਾ। ਦਸਏਂ ਭਾਇ=ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ। ਮੈਗਲੁ=ਹਾਥੀ। ਨਿਕਸੋ=ਨਿਕਲਿਆ। ਭੂ 
ਕਿਉ ਕੈ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?।੫੮। 1 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਭੀੜਾ ਹੈ (ਮਾਨੋ) ਰਾਈ ਦੇ ਦਾਣੇ ਦਾ ] 
ਦਸਵਾਂ ਹਿੱਸਾ ਹੈ। ਮਨ ਤਾਂ ਹਾਥੀ (ਵਾਂਗ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਫੁਲ ਕੇ ਮੋਟਾ) ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚੋਂ) 
ਕਿਵੇਂ ਨਿਕਲਿਆ ਜਾਏ? (ਭਾਵ ਨਿਕਲਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ)੫੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
੍ ਕਬੀਰ (ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਭੂ 
( ਦਰਵਾਜਾ ਰਾਈ ਦੇ ਦਸਵੇਂ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਹੈ ਭਾਵ ਅਤੀ ਸੂਖਮ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ, ਧਨ, ਕੁਲ ਤੀਰਥ ਭੂ 
ਇਸਨਾਨ ਆਦਿਕ ਦੇ ਅਭਿਮਾਨ ਨਾਲ ਹਾਥੀ ਵਰਗਾ ਮੋਟਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਅਜੇਹਾ ਮੋਟਾ ਮਨ ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚੋਂ ਤੈ 
ਕਿਵੇਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਕਿ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਸੋ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਭਗਤੀ ਹੈ। ਭੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਜੋ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ:-- 
ਨਾਨਕ ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਅਤਿ ਨੀਕਾ, ਨਾਨਾ ਹੋਇ ਸੁ ਜਾਇ। 
ਹਉਮੈ ਮਨੁ ਅਸਥੂਲ ਹੈ, ਕਿਉਕਰਿ ਵਿਚੁਦੇ ਜਾਇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਹਉਮੈ ਗਈ, ਜੋਤਿ ਰਹੀ ਸਭ ਆਇ॥ [1 
ਇਹੁ ਜੀਉ ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਹੈ. ਸਹਜੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੧੦ ਭੂ 
ਕਬੀਰ. ਐਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੇ ਮਿਲੈ, ਤੁਠਾ ਕਰੇ ਪਸਾਉ ।। 
ਮੁਕਤਿ ਦੁਆਰਾ ਮੋਕਲਾ, ਸਹਜੇ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ ੫੯ ॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਬ: ਤੁਠਾ=ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਕੇ। ਪਸਾਉ=ਪ੍ਰਸਾਦ, ਕਿਰਪਾ। ਮੋਕਲਾ=ਖੁਲ੍ਹਾ। ਸਹਜੇ=ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਭੂ 
ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ।੫੯। । 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੋਈ) ਅਜਿਹਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ ਜੋ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣੀ) 
ਕਿਰਪਾ ਕਰ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਫਿਰ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਖੁਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। (ਜਿਸ ਰਾਹੀਂ) ਸਹਜੇ ਹੀ ਆਉਂਦੇ ਭੈ 
ਜਾਂਦੇ ਰਹੋ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਰੋਕ-ਟੋਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ।੫੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੀ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ 'ਗੁਣੁ ਅਵਗੁਣੁ 
ਮੇਰਾ ਕਿਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਆ, ਬਖਸਿ ਲੀਆ ਖਿਨ ਮਾਹੀ॥। (ਪੰਨਾ ੫੭੭)' ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਭੂ 
ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਦਾ ਰਸਤਾ ਖੁਲ੍ਹਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ:-- 
ਕੋਟਿ ਖਤੇ ਖਿਨ ਬਖਸਨਹਾਰ॥। ਭਗਤ ਭਾਇ ਸਦਾ ਨਿਸਤਾਰ।।੨॥। _ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੮ 
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੪੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ 
ਭੈ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਣ-ਜਾਣ ਤੇ ਕੋਈ ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ:- ਰ੍ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਨਿਸੰਗੁ ॥ ਪਰਹਰਿ ਮੈਲੁ ਜਲਾਇ ਕਲੰਕੁ। __[ਪੰਨਾ ੬੩੨' ਭੂ 
ਕਬੀਰ, ਨਾ ਮੋਹਿ ਛਾਨਿ ਨ ਛਾਪਰੀ, ਨਾ ਮੋਹਿ ਘਰੁ ਨਹੀ ਗਾਉ ॥ 
ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ, ਮੇਰੇ ਜਾਤਿ ਨ ਨਾਉ ॥੬੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਉਂ, ਨਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਛਾਨਿ=ਫ਼ੰਨ, ਛੱਪਰਾ। ਛਾਪਰੀ=ਛੋਟੀ ਛਪਰੀ। ਗਾਉ=ਪਿੰਡ, ਗਿਰਾਂ। ਮਤ=ਮਤਾਂ। 1 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਛੰਨ ਹੈ ਨਾ ਛਪਰੀ ਹੈ. ਨਾਂ ਮੇਰਾ ਘਰ ਹੈ, 
[[ ਨਾ ਮੇਰਾ ਗਿਰਾਂ (ਪਿੰਡ) ਹੈ। ਮਤਾਂ ਹਰੀ ਪੁਛ ਲਵੇ (ਇਹ ਕੌਣ ਹੈ? ਮੈਂ ਆਖਾਂਗਾ) ਨਾ ਮੇਰਾ ਨਾਂ ਹੈ, ਨਾ (ਮੇਰੀ) 
$ ਜਾਤ ਹੈ।੬੦। 1 
॥ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 
॥ ਭਗਤੀ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਬਚਨ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਾ ਮੇਰੀ 
ਹ[ ਵਡੀ. ਨਾ ਛੋਟੀ ਕੋਈ ਛਪਰੀ ਹੈ. ਨਾ ਕੋਈ ਘਰ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਨਾ ਮੇਰੀ ਜਾਤ ਹੈ ਨਾ ਕੋਈ ਨਾਉ ਹੈ ਭਾਵ ਮੈਂ ਭੂ 
| ਜਾਤ-ਪਾਤ ਤੋਂ ਹੱਥ ਧੋ ਲਏ ਹਨ। ਭਾਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- | 
ਕਹਾ ਕਰਉ ਜਾਤੀ ਕਹ ਕਰਉ ਪਾਤੀ॥ 1 
ਰਿ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਉ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ।। ਪਿੰਨਾ ੪੨੫ ਹੂੰ 
| ਇਹ ਹੰਗਤਾ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਤਿ ਉਚੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- ਹੂ 
੧. ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਰੀਤਿ ਹੈ ਹਰਿ ਮੇਰੀ, ਹਰਿ ਮੇਰੀ ਕਥਾ ਕਹਾਨੀ ਜੀ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੦ 
੨. _ਜਤਿ ਮੇਰੀ ਪਤਿ ਮੇਰੀ ਧਨੁ ਹਰਿ ਨਾਮੁ । 1 
ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦ ਬਿਸਰਾਮ ॥ [ਿੰਨਾ ੭੪੨ $ 
ਕਬੀਰ, ਮੁਹਿ ਮਰਨੇ ਕਾ ਚਾਉ ਹੈ, ਮਰਉ ਤ ਹਰਿ ਕੈ ਦੁਆਰ ॥ 
ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ, ਪਰਾ ਹਮਾਰੈ ਬਾਰ ॥ ੬੧ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਹਿ=ਮੈਨੂੰ। ਚਾਉ=ਸੱਧਰ, _ਉਤਸਾਹ। ਮਰਉ=ਮਰਾਂ। ਤ=ਤਾਂ। ਮਤ=ਮਤਾਂ, । 
( ਪਰਾ=ਪੜਾ, ਪਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਾਰ=ਬੂਏ (ਅਗੇ)। | 
ਗੰ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ ਮਰਣ ਦਾ ਚਾਉ (ਉਤਸ਼ਾਹ) ਹੈ (ਪਰ) ਮਰਾਂ ਤਾਂ ਹਰੀ ] 
][ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ)। (ਕਿਉਂ?) ਮਤਾਂ ਹਰੀ ਪੁਛ ਲਏ ਕਿ ਇਹ ਕੌਣ ਹੈ (ਜੋ) ਮੇਰੇ ਬੂਹੇ 
ਹੈ: (ਅਰੈ ਮਰਿਆ) ਪਿਆ ਹੈ।੬੧। 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਮਰਨੇ ਕਾ ਚਾਉ' ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਅਤੀ ਡੂੰਘਾ ਹੈ। ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕ ਮੌਤ ਤੋਂ ਭੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ ੪੨੩ 
ਘਬਰਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰਬੀ-ਭਗਤ ਮੌਤ ਤੋਂ ਨਾ ਡਰਦੇ, ਨਾ ਘਬਰਾਂਦੇ ਤੇ ਨਾ ਉਦਾਸ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਾਰਨ? ਭਗਤ 1 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਵਿਚ ਨਿਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਤਾਂ 'ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਠਾਕੁਰ ਹਉ ਘਿਧੀ, ਗੁਣ ਅਵਗੁਣ ਨ ਭੈ 
ਪਛਾਣੇ' ਦੇ ਮੁਤਲਾਸ਼ੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਉਮੰਗ (ਤਮੇਨਾਅ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਈਆਂ ਸੂ 
ਜੀਉ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਨਿਗਾਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਪੈ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੂਹੋਂ ਬੋਲ ਪਵੇ:-- 
੧. ਮੂ ਥੀਆਊ ਸੇਜ ਨੈਣਾ ਪਿਰੀ ਵਿਫਾਵਣਾ 

ਜੇ ਡੇਖੈ ਹਿਕ ਵਾਰ ਤਾ ਸੁਖ ਕੀਮਾਹੂ ਬਾਹਰੇ ।। ਪਿੰਨਾ ੧੦੬੮ 
| ੨. ਕੋਟਿ ਲਾਖ ਰਾਜ ਸੁਖ ਪਾਏ, ਇਕ ਨਿਮਖ ਪੇਖਿ ਦ੍ਰਿਸਟਾਨਾ ॥ 
| ਜਉ ਕਹਹੁ ਮੁਖਹੁ ਸੇਵਕ ਇਹ ਬੈਸੀਐ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਨਾਂ।[ਪੰਨਾ ੧੨੧੩ 


[ 


ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਹਿਆ ਸੀ-ਨਾ ਮੇਰਾ ਘਰ ਹੈ, ਨਾ ਫ਼ਪਰੀ ਹੈ. ਨਾ ਪਿੰਡ ਹੈ. ਨ 
ਜਾਤਿ ਹੈ, ਨਾ ਨਾਉ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਲਖਣ ਇਸ ਗਲ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਖੁਦੀ ਮਿਟ 
ਚੁਕੀ ਹੈ। ਖੁਦੀ ਮਿਟਣ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਭੂ 
ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ:-- 

ਖੁਦੀ ਮਿਟੀ ਤਬ ਸੁਖ ਭਏ, ਮਨ ਤਨ ਭਏ ਅਰੋਗ ॥ 
ਨਾਨਕ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਆਇਆ, ਉਸਤਤਿ ਕਰਣੈ ਜੋਗੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੬੦ ਭੂ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਮਰਨ ਦੇ ਚਾਉ ਪਿਛੇ ਜੋ ਨੁਕਤਾ ਹੈ ਉਹ 'ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ ਤ 
ਪਰਾ ਹਮਾਰੈ ਬਾਰ'। ਜਦੋਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਮਰ ਜਾਏ. ਉਸ ਦੀ ਪਛਾਣ ਨਾ ਹੋ ਪਾਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਲਾਸ਼ ਲਾ- 
ਵਾਰਸ ਸਮਝ ਕੇ ਸਰਕਾਰ ਆਪਣੇ ਕਬਜ਼ੇ ਵਿਚ ਲੈ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦੋਂ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਤੈ 
ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸਾਰਾ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰਨ ਲਈ ਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:-- 

ਜਬ ਲਗੂ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਕਰੈ। ਤਬ ਲਗੁ ਕਾਜੁ ਏਕੁ ਨਹੀ ਸਰੈ ॥ 
ਜਬ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਮਿਟਿ ਜਾਇ, ਤਬ ਪ੍ਰਭ ਕਾਜੁ ਸਵਾਰਹਿ ਆਇ।। __ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੦ ਰਿ 
'ਮਤ ਹਰਿ ਪੂਛੈ ਕਉਨੁ ਹੈ' ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਤਰਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਚਾਉ ਦੀ ਕਣੀ ਹੈ। [1 
ਕਬੀਰ, ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਿਗੇ, ਨਾ ਕਰਿ ਸਕੈ ਸਰੀਰੁ ।। ਿ 
ਕਿਆ ਜਾਨਉ, ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਕੀਆ, ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ । ੬੨॥ ਭੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰਗੇ, ਜਾਨਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ=ਨਾਹ ਮੈਂ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨ ਕਰਹਿਗੇ=ਨਾ ਅਗੋਂ ਲਈ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਾਂਗਾ। 
ਨਾ ਕਰ ਸਕੈ ਸਰੀਰ=ਨਾ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ਹਿੰਮਤ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਕਿਆ ਜਾਨਉ=ਮੈਂ ਕੀ ਜਾਣਾਂ?। ਕਿਛੁ ਹਰਿ ਭੂ 
ਕੀਆ=ਹਰੀ ਨੇ ਹੀ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਇਓ ਕਬੀਰੁ ਕਬੀਰੁ=ਕਬੀਰ ਹੀ ਕਬੀਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ॥ 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ) ਨਾ ਮੈਂ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਨਾ (ਅਗੋਂ ਲਈ) ਕਰਾਂਗਾ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਭੂ 
(ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਕੁਝ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਮੈ ਕੀ ਜਾਣਾਂ, ਹਰੀ ਨੇ ਹੀ ਕੁਝ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਹਰਿ ਪਾਸੇ) 

((64੨੦੦੦੦੦੦੦੬੦੬੦੬੦੫੫੦੧੦੫੬੦੬੦੬੦੦੦੫੨੦੫੦੦੬੦੦੫੦੦੦੬੬੦੬੦੨੦੭੫੦੬੫੦੦੨੪੦੭੫੦੦੨੬੫੦੧੫॥੦੨੦੨=੨੨੬੩੩੦੦੦੪੦੦੬੭ 
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੪੨੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੭ 
॥ ਕਬੀਰ ਹੀ ਕਬੀਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ।੬੨। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਵੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਹੈ:-- 

ਮਤਿ ਹੋਦੀ ਹੋਇ ਇਆਣਾ॥ ਤਾਣ ਹੋਦੇ ਹੋਇ ਨਿਤਾਣਾ॥ 

ਅਣਹੋਦੇ ਆਪੁ ਵੰਡਾਏ॥ ਕੋ ਐਸਾ ਭਗਤੁ ਸਦਾਏ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 
[[ ਚੇਲਿਆਂ ਤੋਂ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਪੇਗੰਡਾ ਕਰਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕਢਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 
| ਆਪਣੀ ਅਸਮਰਥਾ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਮਨੁੱਖ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। [ 
| ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਬਾਰੇ ਕਈ ਮਨਘੜਤ ਸਾਖੀਆਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ ਪਰ ਪਲਕਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਤੋਂ 1 
ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਚਨਾਂ ਉਤੇ ਭਰੋਸਾ ਕਰਨਾਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- ਰਿ 
ਭ ਮੇਰਾ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ ਕਰਿ ਹੈ ਰਾਮੁ ਹੋਇ ਹੈ ਸੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੬੫ 

ਕਬੀਰ, ਸੁਪਨੈ ਹੂ ਬਰੜਾਇ ਕੈ, ਜਿਹ ਮੁਖਿ ਨਿਕਸੈ ਰਾਮੁ ॥ 

` ਤਾ ਕੇ ਪਗ ਕੀ ਪਾਨਹੀ, ਮੇਰੇ ਤਨ ਕੋ ਚਾਮੁ ॥ ੬੩ ॥ ਹੂ 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਪਨੈ ਹੂ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ। ਬਰੜਾਇ ਕੈ=ਸੁਤੇ ਹੋਇਆਂ ਕਈ ਵਾਰ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਆਪੁ ਹੂ 
ਹੂ ਮੁਹਾਰੇ ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਜੀਵ ਬਿਫਲ ਧੈਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਰੜਾਉਣਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹ ਮਖਿ=ਜਿਸ ਮੁੰਹ ਹੂ 
੍ ਚੋਂ। ਪਗ ਕੀ=ਪੈਰ ਦੀ। ਪਾਨਹੀ=ਜੁਤੀ। ਚਾਮੁ=ਚੰਮ। ੍ 
॥ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੁਤੇ ਹੋਇਆ) ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਬਰੜਾ ਕੇ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਮੁੰਹ [| 
| ਰਮ ਦਾ ਨਮ ਨਿਕਲ, ਮੇਰੇ ਤਨ ਦੇ ਚਮੜੇ ਤੋਂ ਉਸ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਜੁਤੀ ਬਣੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਲਈ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੂ 
][[ ਹਾਜ਼ਰ ਹੈ)।੬੩। | 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਜਿਤਨੀ ਸ਼ੋਭਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ, ਉਤਨੀ ਹੀ | 
][ ਕੜੀ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸੁਤਿਆਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਅਭੜਵਾਹੇ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਕਲੇ, ਤਾਂ ਕਬੀਰ ॥ 
[1 ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਮੇਰੀ ਸੱਧਰ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮੇਰੇ ਤਨ ਦੇ ਚੰਮ ਦੀ ਜੁਤੀ ਬਣਵਾ ਕੇ ਪਹਿਨੇ।ਜੇ ਕੋਈ 
ਭੂ ਸਮਝੇ ਤਾਂ ਇਹ ਕਿਤਨਾ ਵੱਡਾ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ। 
ਭ ਇਹ ਸਲੋਕ ਵੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਕਿਰਤ-ਵਿਰਤ ਕਰਦਿਆਂ ਜੋ ਕੁਝ ॥ 
[| ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਈ ਵਾਰੀ ਰਾਤ ਨੰ ਸੁਤਆਂ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਰੂਪਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਦਿਨ ਨੰ 
0 ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ, ਕੀਰਤਨ ਜਾਂ ਸੰਗਤ ਕਰੋਗੇ ਤਾਂ ਰਾਤ ਨੂੰ ਜੋ ਸੁਪਨਾ ਵੇਖੋਗੇ ਉਸ ਵਿਚ ਸੰਗਤ ਤੇ 
1 ਕੀਰਤਨ ਸ੍ਰਵਣ ਕਰਨ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੋਗੇ। ਸਾਰੀ ਗਲ ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਮਾਟੀ ਕੇ ਹਮ ਪੂਤਰੇ, ਮਾਨਸੁ ਰਾਖਿਓ ਨਾਉ ॥ | 
ਚਾਰਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਪਾਹੁਨੇ, ਬਡ ਬਡ ਰੂੰਧਹਿ ਠਾਉ ।। ੬੪ ।। ਹੂ 
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ਤੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ ੪੨੫੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਤਰੇ=ਪੁਤਲੇ। ਮਾਨਸੁ=ਮਨੁੱਖ ਚਾਰ ਦਿਵਸ ਕੇ=ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ। ਪਾਹੁਨੇ=ਪ੍ਰਾਹੇ। 
ਰੂੰਧਹਿ=ਮਲਦੇ ਹਾਂ। ਠਾਉ=ਥਾਂ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਸੀਂ ਮਿੱਟੀ ਦੇ ਪੁੱਤਲੇ ਹਾਂ (ਅਤੇ ਸਾਡਾ) ਨਾਂ ਮਨੁੱਖ ਰਖਿਆ 
ਹੈ। (ਅਸੀ) ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਾਹਣੇ ਹਾਂ (ਪਰ) ਵਡੀਆਂ ਵਡੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਮਲਦੇ ਹਾਂ।੬੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਔਕਾਤ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਮਿਟੀ ਦਾ ਪੁੱਤਲਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਨਾਸ਼ 
ਹੋਦਿਆਂ ਦੇਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਚਾਰ ਦਿਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਭਾਵ ਵੀ ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਮੁਹਲਤ ਦਾ ਹੈ:- 
ਜੈਸੇ ਰੈਣਿ ਪਰਾਹੁਣੇ ਉਠਿ ਚਲਸਹਿ ਪਰਭਾਤਿ ॥ 
ਕਿਆ ਤੂੰ ਰਤਾ ਗਿਰਸਤ ਸਿਉ, ਸਭ ਫੁਲਾ ਕੀ ਬਾਗਾਤਿ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੦ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ:-- 
੧. ਚਾਰਿ ਦਿਨ ਅਪਨੀ ਨਉਬਤਿ ਚਲੇ ਬਜਾਇ ॥ 
ਇਤਨਕੁ ਖਟੀਆ ਗਠੀਆ ਮਟੀਆ, ਸੰਗਿ ਨ ਕਛੁ ਲੈ ਜਾਇ ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੪ 
੨. ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਾਹਿਬੀ, ਜੈਸੇ ਬਨਹਰ ਪਾਤ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ 
੍ ਐਨੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਥਾਵਾਂ. ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਹੋਰ ਮੱਲਾਂ ਮਲਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਜਦੋਂ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਐਨੇ ਆਲ ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਫਸਣ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ? 
| ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮਾਟੀ ਦੇ ਪੁਤਲੇ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਤੇ ਜਾਇਦਾਦ ਦੀ ਪਕੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸਚੈ ਜੀਵਨ 
][ ਦੀ ਜਾਚ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਘਾਲਿਆ, ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ ॥ 
ਤੈ ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਪੂਛੀਐ, ਕਬਹੁ ਨ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥ ੬੫ ॥ 
] ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ=ਮਹਿੰਦੀ ਕਰਕੇ. ਮਹਿੰਦੀ ਵਾਂਗ! ਘਾਲਿਆ=ਪੀਸਿਆ, ਮਿਹਨਤ 
][[ ਕੀਤੀ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ=ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ। ਤੈ ਸਹ=ਉਸ ਸਚੇ (ਖਸਮ) ਨੇ। 
ਭ[[ ਬਾਤ=ਗਲ। ਕਬਹੁ=ਕਦੇ ਭੀ। ਨ ਲਈ ਪਾਇ=ਮੈਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਲਾਈ. ਨਾ ਮਲੀ। 
[ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਪਾ-ਭਾਵ ਨੂੰ ਪੀਹ ਪੀਹ ਕੇ ਮਹਿੰਦੀ ਵਾਂਗ ਕਰ ਦਿਤਾ 
॥ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ) ਘਾਲਨਾ ਘਾਲੀ। ਪਿਰ) ਉਸ ਮਾਲਕ ਨੇ ਗਲ (ਵਾਤ ਵੀ) ਨਾ ਪੁਛੀ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਦੇ (ਆਪਣੇ) 
ਭੂ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਮਲੀ।੬੫। 
[ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਰੈਝਾਉਣ ਲਈ ਬੜੇ ਉਪਰਾਲੇ, ਮਿੰਨਤਾ 


॥ ਕਰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਜੇ ਪਤੀ ਵੇਖੇ ਹੀ ਨਾ. ਵਾਤ ਹੀ ਨਾਂ ਪੁਛੇ ਤਾਂ ਕੀ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਜਿਵੇਂ 'ਮਹਿੰਦੀ ਆਪਣਾ 


[| ਆਪ ਪੀਸਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜੇ ਸਾਂਈਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਨਾ ਲਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੀ ਘਾਲ ਨਿਸਫਲ ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
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ਫਫ੨੨< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭-੬੮- 
| ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਕਰਮਾਂ ਤੇ ਮਾਣ ਕਰੇ, ਗਿ ਬਿ | 
ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲੋੜ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਪੀਹਣ ਭਾਵ ਮੇਟਣ ਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਜਗਿਆਸਾ ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਹਉ ਦੀ ਅੰਸ ਹੋਵੇ, ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਰੋੜਾ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਢੂਢੇਦੀਏ ਸੁਹਾਗ ਕੂ. ਤਉ ਤਨਿ ਕਾਈ ਕੋਰ ॥ 
ਜਿਨ੍ਹਾ ਨਉ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਤਿਨਾ ਝਾਕ ਨ ਹੋਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ 
ਸੋ, ਨਿਰਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਸਦਾ ਲਗੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਇਸ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ:-- 
ਸਲੋਕੁ ॥ ਕਬੀਰ ਮਹਿਦੀ ਕਰਿ ਕੈ ਘਾਲਿਆ, ਆਪੁ ਪੀਸਾਇ ਪੀਸਾਇ।। 
ਤੈ ਸਹ ਬਾਤ ਨ ਪੁਛੀਆ, ਕਬਰੂ ਨ ਲਾਈ ਪਾਇ ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੭ 
ਕਬੀਰ, ਜਿਹ ਦਰਿ ਆਵਤ ਜਾਤਿਅਹੁ. ਹਟਕੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 
ਸੋ ਦਰੁ ਕੈਸੇ ਛੋਡੀਐ, ਜੋ ਦਰੁ ਐਸਾ ਹੋਇ ॥ ੬੬ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ=ਜਿਸ। ਦਰਿ=ਦਰਵਾਜਓ। ਆਵਤ=ਆਉਂਦਿਆਂ। ਜਾਤਿਅਹੁ=ਜਾਂਦਿਆਂ। ਹਟਕੈ 
ਨਾਹੀ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਰੋਕਦਾ ਟੋਕਦਾ ਨਹੀਂ, ਮੰਨ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਸੋ ਦਰੁ=ਉਹ ਦਰਵਾਜਾ, ਦਰਬਾਗ ਕੈਸੇ 
ਛੋਡੀਐ=ਕਿਉਂ ਛੋਡੀਏ? 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਦਰ ਉਤੇ ਆਉਂਦਿਆਂ ਜਾਂਦਿਆਂ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਰੋਕਦਾ, 
ਉਹ ਦਰ (ਦਰਬਾਰ) ਕਿਉਂ ਛਡੀਏ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਛਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਜੋ ਦਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਰੋਕ-ਟੋਕ ਤੋਂ ਰਹਿਤ 
ਹੈ੬੬ 
[ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਅਮੀਰ ਲੋਕਾਂ ਅਤੇ ਰਾਜੇ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਵਜੀਰਾਂ ਦੀਆਂ ਕੋਠੀਆਂ ਤੇ ਜਾਉ ਤਾਂ 
| ਦਰਵਾਜਿਆਂ ਉਤੇ ਪਹਿਰਦਾਰ ਖੜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬਿਨਾ ਇਜ਼ਾਜਤ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਵੜਨ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। ਪਰ ਰਬੀ ਸਤਿਸੰਗ ਦੇ ਦਰਵਾਜੇ ਅੰਦਰ ਜਾਣ ਤੇ ਕੋਈ ਰੋਕ-ਟੋਕ ਨਹੀਂ. ਕੋਈ ਸਮੇਂ ਦੀ ਪਾਬੰਦੀ ਨਹੀਂ, 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਦਰਵਾਜੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਦਾ ਪਰਤੱਖ ਸਬੂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ. ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਹੈ 
ਜਿਸ ਦੇ ਚਾਰੇ ਦਰਵਾਜੇ ਚੌਹਾਂ ਵਰਨਾ ਲਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਹਨ। ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ 'ਦਰੁ' ਕਿਤੇ 
ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। 
ਕਬੀਰ, ਡੂਬਾ ਥਾ, ਪੈ ਉਬਰਿਓ, ਗੁਨ ਕੀ ਲਹਰਿ ਝਬਕਿ ॥। 
ਜਬ ਦੇਖਿਓ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ, ਤਬ ਉਤਰਿ ਪਰਿਓ ਹਉ ਫਰਕਿ।੬੭॥ 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਡੂਬਾ ਥਾ=ਡੁੱਬ ਰਿਹਾ ਸਾਂ। ਪੈ=ਪਗ ਉਬਰਿਓ=ਬਚ _ਨਿਕਲਿਆ। ਲਹਿਰ 
ਝਬਕਿ=ਲਹਿਰ ਦੇ ਉਛਾਲੇ ਨਾਲ। ਜਰਜਰਾ=ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ। ਉਤਰਿ ਪਰਿਓ=ਉਤਰ ਪਿਆ। ਫਰਕਿ=ਫੜੱਕ 
ਕਰਕੇ (ਫੌਰਨ ਹੀ)੬੭। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ ੪੨੭ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਡੁਬ ਚਲਿਆ ਸਾਂ (ਪਰ) ਗੁਣਾਂ 
ਦੀ ਲਹਿਰ ਦੇ ਉਛਾਲੇ ਨਾਲ ਬਚ ਗਿਆ। ਜਦ ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਬੇੜਾ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਹੈ, ਤਦ ਮੈਂ ਫੜੱਕ 
ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਫੌਰਨ, ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਉਸ ਉਤੋਂ) ਉਤਰ ਪਿਆ।੬੭। 
[ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਕਬੀਰ ਡੂਬਾ ਥਾ ਪੈ ਉਬਰਿਓ, ਗੁਨ ਕੀ ਲਹਰਿ ਝਬਕਿ ॥ | 
ਭੂ ਜਬ ਦੇਖਿਓ ਬੇੜਾ ਜਰਜਰਾ, ਤਬ ਉਤਰਿ ਪਰਿਓ ਹਉ ਫਰਕਿ ॥। | 
ਭਏ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: [ 
ਹੂ ੧ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਮੈ ਗੁਣੋਂ ਕੀ ਲਹਿਰ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇ ਸੁਖ ਹੈਂ ਤਿਨੋ ਬੀਚ ਮੈ ਡੁਬ ਤੋ ਰਿਆ ਥਾ 
ਬਹੁੜੋ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਸੇ ਮੈ ਤਿਸ ਤੇ (ਛਬਕਿ) ਸ਼ੀਘਰ ਹੀ ਉਪਰ ਆ ਬਚ ਗਿਆ ਹੂੰ ਕਿਉਂਕਿ 
ਜਬ ਮੈਠੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ (ਜਰਜਰਾ) ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਦੇਖਿਆ ਤਬ ਮੈਂ ਤਿਸ ਤੇ ਉਤਰ ਕਰ 
1 ਫਰਕ) ਜੁਦਾ ਜਾਇ ਪਰਿਆ ਭਾਵ ਯੇਹ ਦੇਹ ਸੇ ਭਿੰਨ ਅਪਨਾ ਸਤ ਸਰੂਪ ਜਾਨ ਲੀਆ। [ਫਸ. 
ਭੂ ੨ ਮੈ ਤਾਂ ਡੁਬ ਚਲਿਆ ਸਾਂ, ਪਰ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਲਹਰ ਦੇ ਛੇਤੀ ਆਵਣ ਨਾਲ ਤਰ ਗਿਆ। 
ਰਿ ਫਰਕਿ=ਤੁਰਤ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
|| ੩ ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) ਮੈਂ ਡੁੱਬ ਚਲਿਆ ਸਾਂ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਲਹਰ 
ਰਿ ਦੇ ਧੱਕੇ ਨਾਲ (ਸੰਸਾਰਕ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਠੇਲਾਂ ਵਿਚ) ਮੈਂ ਉਤਾਂਹ ਚੁਕਿਆ ਗਇਆ। (ਪਹਿਲਾਂ ਮੋਹ 
੍ ਵਿਚ ਮਸਤ ਸਾਂ), ਹੁਣ ਅਖਾਂ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈਆਂ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਮੈਂ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਮੋਹ ਦੇ ਬੇੜੇ 
ਭਉ ਵਿਚ ਸੁਆਰ ਹਾਂ, ਉਹ ਬੇੜਾ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਣਾ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਛੇਕੋ 
ਛੇਕ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ) ਮੈਂ ਛਾਲ ਮਾਰ (ਉਸ ਅਪਣੱਤ ਦੇ ਬੇੜੇ ਤੋ) ਉਤਰ ਪਿਆ ਮੈਂ 
ਅਪਣਤ, ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਛਡ ਦਿਤਾ। ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਇਸੇ ਕਰਕੇ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਉਹ 'ਦਰੁ' 
ਨਾਹ ਛੱਡਿਆ ਜਿਸ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕਿਆ ਹਟਕੇ ਨਾਹੀ ਕੋਇ। ਦਿਰਪਣ 
ਹੈ ਨਿਰਣੈ: ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਪੰ_ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 
'ਫਰਕਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਫੁਰਕ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਥੇ 'ਫੜੱਕ ਕਰਕੇ' ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪ੍ਰਸੰਗਕ 
][ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਫਰਕਿ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਭਿੰਨ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਕ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਸ਼ਬਦ 
][ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੇਵਲ ਇਕੋ ਵਾਰੀ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਤੇ 'ਫੁਰਕੁ' ਕਕੇ ਔਕੜ ਨਾਲ ਹੈ, । 
| ਉਥੇ ਅਰਥ ਬਦਲਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ: 
॥ ੧. ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕੀਤੋਨੁ ਘਟ ਅੰਤਰਿ, ਆਪੇ ਬਣਤ ਬਣਾਵਣਿਆ।। (ਿੰਨਾ ੧੨੫ [ 
[| ੨ ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੈ. ਸਭਿ ਰਸ ਦੇਹੀ ਮਾਹਾ ਹੋ ॥ ___ਪਿੰਨਾ ੧੦੫੬ ਭੂ 
ਹੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [ 
ਗ ਰਿ | 
ਡੀ ਪਿ 


| ਜਦੋਂ ਦੈਟੀਗਣਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਉਨਦੀਆਂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 


ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਪੁਰਾਣਾ ਤੇ ਛੇਕੋ ਛੇਕ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਉਤੇ ਸਵਾਰ 
ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਮਨੁਖ ਅਕਸਰ ਡੁੱਬਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਜਰਜਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਛੱਡ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗ 
ਵਿਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਪਾਪੀ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਵਈ, ਹਰਿ ਪੂਜਾ ਨ ਸੁਹਾਇ ।। 
ਮਾਖੀ ਚੰਦਨੁ ਪਰਹਰੈ, ਜਹ ਬਿਗੰਧ ਤਹ ਜਾਇ ॥੬੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਪੀ=ਵਿਕਾਰੀ (ਮਨੁੱਖ)। ਨ ਭਾਵਈ=ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਨ ਸੁਹਾਇ=ਨਹੀਂ 
ਸੁਖਾਉਂਦੀ। ਪਰਹਰੈ=ਤਿਆਗ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਬਿਗੰਧ=ਦੁਰਰੰਧ, ਬਦਬੂ। ਤਹ=ਉਥੇ।੬੮। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਾਪੀ (ਵਿਕਾਰੀ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਚੰਗੀ ਊ 
ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸੁਖਾਂਦੀ (ਜਿਵੇਂ) ਮੱਖੀ ਚੰਦਨ (ਸੁਗੰਧੀ) ਛੱਡ ਦਿੰਦੀ 
ਹੈ, ਜਿਥੇ ਦੁਰਗੰਧ (ਬਦ-ਬੂ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੬੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਖੀ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਮੱਖੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ ਤਿਆਗ, ਪਾਪੀ ਨਾ 
ਬਣ, ਭਗਤ ਬਣ। 
ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਨਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਸੁਰਧਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਉਹ 
ਉ ਭਗਤੀ ਤੇ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੱਖੀ ਜਾਂ ਚਿਚੜ ਵਰਗਾ ਸੁਭਾਅ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਜਿਉਂ ਥਣਿ ਚੰਬੜਿ ਚਿਚੜੀ, ਲੋਹੂ ਪੀਐ ਦੂਧੁ ਨਾ ਪੀਵੈ ॥ _[ੰਵਾਰ ੬ ਪਉੜੀ ੨੦ 
੨. ਜਿਉ ਗਾਈ ਥਣਿ ਚਿਚੁੜੀ, ਦੁਧੁ ਨ ਪੀਐ ਲੋਹੂ ਜਰਿਆ॥ [ਵਾਰ ੩੨-੮ 
ਪਾਪੀ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦੇ ਛਿਦਰ ਹੀ ਢੂੰਢਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਹੀਂ 
ਸੁਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਪਰਾਇਆ ਛਿਦ ਅਟਕਲੈ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਵੈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੬੬ 
ਕਬੀਰ, ਬੈਦੁ ਮੂਆ ਰੋਗੀ ਮੂਆ ਮੂਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਏਕੁ ਕਬੀਰਾ ਨਾ ਮੂਆ, ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਰੋਵਨਹਾਰੁ ॥ ੬੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਆ=ਮਰ ਗਿਆ। ਜਿਹ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਨਾਹੀ ਰੋਵਨਹਾਰੁ=ਰੋਣ ਵਾਲਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵੈਦ ਮਰ ਗਿਆ, ਰੋਗੀ (ਵੀ) ਮਰ ਗਿਆ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਮਰ ਗਿਆ। (ਪਰ) ਇਕ ਕਬੀਰ ਨਹੀਂ ਮੋਇਆ, ਜਿਸ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੬੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੈਦ ਇਹ ਮਾਣ ਨਾ ਕਰੇ ਕਿ ਉਹ ਮਰੇਗਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਰੋਗੀ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚੋਂ 
ਇਹ ਗਲ ਕੱਢ ਦੇਵੇ ਕਿ ਵੈਦ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਦਵਾਈ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵਾਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ ੪੨੯ 
ਮੈਂ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਇਥੇ ਆਇਆ ਹੈ ਚਾਹੇ ਵੈਦ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਰੋਗੀ ਹੈ, ਸਭ ਹੀ ਮੋਏ 
ਹਨ। ਪਰ ਉਹ ਮਨੁੱਖ (ਕਬੀਰ) ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਘਰ. ਪਿੰਡ, ਨਹੀ, ਕੋਈ ਰੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਨਹੀਂ 
ਮੋਇਆ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

੧_ ਅਬ ਕੈਸੇ ਮਰਉ ਮਰਨਿ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 
ਮਰਿ ਮਰਿ ਜਾਤੇ, ਜਿਨ ਰਾਮੁ ਨ ਜਾਨਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 
੨. ਮੈ ਨ ਮਰਉ ਮਰਿਬੋ ਸੰਸਾਰਾ॥ ਅਬ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓਂ ਹੈ ਜੀਆਵਨਹਾਰਾ॥[ਪੰਨਾ ੩੨੭ 
ਮਾਰੂ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਤੱਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਜੋ ਦੀਸੈ ਸੋ ਵਿਣਸਣਾ, ਸਭ ਬਿਨਸਿ ਬਿਨਾਸੀ ॥ 
[| ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ, ਸੇਵਕੁ ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ [| 
|| ਸੋ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। ਜਿਸ ਦਾ ਸਿਵਾਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ 
ਹ[ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ, ਅਤੀਤ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਨ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ਹ 
ਰਿ ਮਰਣੈ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ, ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ ॥ | 
॥ ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਰੀ. ਲੇਖੈ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ। ਹ 
ਹ[ ਅੰਤਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੂ ਵਸਹਿ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਨਿਰਜਾਸਿ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦ 
[| ਨੇਟ- 'ਕਬੀਰਾ' ਤੋਂ ਤਾਵ 'ਹਕਾ ਕਬੀਰ ਕਰੀਮ ਤੂੰ ਹੈ। ਸੋ. ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਰਦਾ। ਹ 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮੁ ਨ ਧਿਆਇਓਂ, ਮੋਟੀ ਲਾਗੀ ਖੋਰਿ ॥ [ 
ਕਾਇਆ ਹਾਂਡੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਨਾ ਓਹੁ ਚਰ੍ਰੈ ਬਹੋਰਿ । ੭੦ ॥ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਟੀ=ਵਡੀ, ਭਾਰੀ। ਖੋਰਿ=ਬੁਰੀ, ਆਦਤ। ਹਾਂਡੀ ਕਾਠ ਕੀ=ਲਕੜ ਦੀ ਤੌੜੀ। ਨਾ ਭੂ 
ਓਹੁ ਚਰੈ ਬਹੋਰਿ=ਦੂਜੀ ਵਾਰ (ਚੁਲੇ) ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੇ) ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ (ਚਿੰਤਨ ਹ 
ਹ[ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਨ ਦੀ) ਬੁਰੀ ਆਦਤ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਪਰ) ਕਾਇਆ ਤਾਂ [ 
| ਲਕੜ ਦੀ ਹਾਂਡੀ (ਕੁੰਨੀ) ਹੈ. ਫਿਰ ਉਹ (ਦੂਜੀ ਵੇਰ ਚੁਲੇ ਤੇ) ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦੀ ਭਾਵ ਇਹ ਜਨਮ ਨਹੀਂ 
[| ਮਿਲਦਾ।੭੦। 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਖੋਹ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ 
ਹੂ ਸਿਮਰਿਆ, ਭਗਤ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਘਾਟਾ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੇਹੀ ਵੀ ਕਾਠ ਵਾਂਗੂ ਕੱਚੀ ਹੈ. ਭੂ 
[ਆਉਣ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਸਮਝ ਜੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਆਦਤਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਤੇਰਾ 
ਭੂ ਇਹ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਰਿਆ, ਫਿਰ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ:- 
ਰਿ ੧. ਇਹੀ ਤੇਰਾ ਅਉਸਰੁ ਇਹ ਤੇਰੀ ਬਾਰ ॥ 
ਘਟ ਭੀਤਰਿ ਤੂ ਦੇਖੁ ਬਿਚਾਰਿ ॥ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹ 


[ਪਿੰਨਾ ੧੧੫੯ 
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੪੩੦ ਰ੍ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 


੨. _ ਪਉੜੀ ਛੁੜਕੀ ਫਿਰਿ ਹਾਥਿ ਨ ਆਵੈ, ਅਹਿਲਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ। [ਪੰਨਾ ੭੯੬ 
ਕਬੀਰ, ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ, ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਤੁ ਕੀਨੁ ।। 
ਮਰਨੇ ਤੇ ਕਿਆ ਡਰਪਨਾ, ਜਬ ਹਾਥਿ ਸਿਧਉਰਾ ਲੀਨ ॥ ੭੧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਇ ਪਰੀ=ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਵਤੁ=ਪ੍ਰਭਾਵਤ। ਕਿਆ ਡਰਪਨਾ=ਕੀ ਡਰਨਾ ਹੋਇਆ?। 
ਹਾਥਿ=ਹੱਥ ਵਿਚ। ਸਿਧਉਰ=ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਲੀਏਰ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਗ! ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਗਲ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਦ ਭੂ 
1 (ਸਤੀ ਵਾਂਗ) ਹੱਥ ਵਿਚ ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਾਲੀਏਰ ਲੈ ਲਿਆ(ਫਿਰ)ਮਰਨੇ ਤੋਂ ਕੀ ਡਰਨਾ ਹੋਇਆ?।੭੧। ਭੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਜਦ ਮਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੰਮ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦੇ ਭੂ 
ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਹ 
ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ-'ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਸਤੀ ਸੰਧੂਰਿਆ ਹੋਇਆ ਨਲੀਏਰ ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜ 
ਲੈਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮੌਤ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦੀ, ਆਪਣਾ ਪੈਰ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਧਰਦੀ। ਸੋ. ਤੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਭੂ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਨਾ ਹੋ, ਡਰ ਨਾ, ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪ'। ਤ 
ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਗਿਆਨ-ਖੰਡਾ ਫੜ ਲਿਆ. ਫਿਰ ਕਾਹਦਾ ਡਰਨਾ ਹੋਇਆ। ॥ 
ਕਬੀਰ, ਰਸ ਕੋ ਗਾਂਡੋ ਚੂਸੀਐ, ਗੁਨ ਕਉ ਮਰੀਐ ਰੋਇ ॥ 
ਅਵਗੁਨੀਆਰੇ ਮਾਨਸੈ, ਭਲੋ ਨ ਕਹਿ ਹੈ ਕੋਇ ॥ ੭੨ ॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਂਡੋ=ਗੰਨਾ। ਚੂਸੀਐ=ਚੂਪਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਕਉ=ਗੁਣਾਂ ਲਈ। ਮਰੀਐ । 
ਰੋਇ=ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਮਰੀਏ। ਅਵਗੁਨੀਆਰੇ=ਅਔਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ। ਮਾਨਸੇ=ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ। ਭਲੋ=ਚੰਗਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ) ਰਸ ਲਈ ਗੰਨਾ ਚੂਧਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਸੰਤਾਂ ਭ 
ਪਾਸੋ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੰ (ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ) ਲਈ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਮਰੀਏ (ਕਿਉਂਕਿ) ਅਵਗੁਣਾ ਵਾਲੇ (ਪਾਪੀ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
੬ _ਕੋਈ ਵੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਆਖਦਾ ਹੈ।੭੨। ਹੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੂ 
ਗੰਨਾ ਜਗਤ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੋਲੂ ਵਿਚ ਪਿੜਵਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਭੂ 
ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਸੁਖ ਭੋਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਡੇ ਲਈ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਰਸ-ਭਰਪੂਰ ] 
ਗੁਣ ਧਾਰਨ ਕਰੀਏ। ਜੇ ਗੁਣ ਪਲੇ ਨਾ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਲਹੀਂ ਆਖਦਾ ਭੂ 
ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੋਈ ਆਦਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਣ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। __ 
ਕਬੀਰ, ਗਾਗਰਿ ਜਲ ਭਰੀ, ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਜੈਹੈ ਫੂਟਿ ॥। [| 
ਗੁਰੁ ਜੁ ਨ ਚੇਤਹਿ ਆਪਨੌ, ਅਧ ਮਾਝਿ ਲੀਜਹਿਗੇ ਲੂਟਿ ॥ ੭੩ ॥ 


੮੩0੬ 471 90////.510120060100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ ੪੩੧੩ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਗਰਿ=ਵਲਟੋਹੀ, (ਦੇਗ ਰੂਪੀ) ਘੜੀ। ਜਲ ਭਰੀ=ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਦੀ ਭਰੀ ਊ 
ਹੋਈ। ਆਜੁ ਕਾਲਿ=ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ। ਜੈ ਹੈ ਫੂਟਿ=ਫੁੱਟ (ਟੁੱਟ) ਜਾਣਾ ਹੈ। ਜੁ=ਜਿਹੜੇ। ਨ ਚੇਤਹਿ=ਨਹੀਂ 
ਸਿਮਰਦੇ। ਆਪਨੋ=ਆਪਣਾ। ਅਧ ਮਾਝਿ=ਅੱਧ ਵਿਚਾਲੇ। ਹੀ। ਲੀਜਹਿ ਲੂਟਿ=ਲੁੱਟ ਲਏ ਜਾਣਗੇ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਗਾਗਰ (ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਪਾਣੀ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ 
ਅਜ ਕਲ ਟੁੱਟ ਜਾਣੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਘੜੀ ਭਜ ਜਾਣੀ ਹੈ)। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) 

ਊਊ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ (ਓਹ) ਅਧ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਲੁੱਟ ਲਏ ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਅਧਵਾਟੇ ਹੀ ਮੁਕ 
( ਜਾਵੇਗਾ) ੭੩। 
ਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਓ- ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਦੇਹ ਦੁਹੇਲੀ, ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਦੁਖੁ ਪਾਈ। ਪਿੰਨਾ ੩੫੫ 

ਜਬ ਜਰੀਐ ਹੋਇ ਭਸਮ ਤਨੁ. ਰਹੈ ਕਿਰਮ ਦਲ ਖਾਈ ॥ 

ਅ- ਕਾਚੀ ਗਾਗਰਿ ਨੀਰੁ ਪਰਤੁ ਹੈ, ਇਆ ਤਨ ਕੀ ਇਹੈ ਬਡਾਈ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੫੪ 

ਹ ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਗਾਗਰ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੁਆਸਾਂ ਦੇ ਨਿਕਲਣ ਤੇ 
ਹ[ ਇਹ ਅੱਜ ਜਾਂ ਕੱਲ ਟੁੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਚੇਤਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਿਮਰਨ 
| ਦੀ ਕਾਰ ਨ ਕੀਤੀ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਮੰਜੁਲ ਪੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ, ਅੱਧ ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਲੁਟੇ ਜਾਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਹੈ। ਭਾਵ 
ਭੂ[ ਜਮਾਂ ਦਾ ਭੈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ:-- 
ਚੇਤਨਾ ਹੈ ਤਉ ਚੇਤ ਲੈ, ਨਿਸਿ ਦਿਨਿ ਮੈ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ਅਉਧ ਬਿਹਾਤੁ ਹੈ, ਫੂਟੈ ਘਟ ਜਿਉ ਪਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੬ 


ਕਬੀਰ, ਕੂਕਰੁ ਰਾਮ ਕੋ, ਮੁਤੀਆ ਮੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

ਗਲੇ ਹਮਾਰੇ ਜੇਵਰੀ, ਜਹ ਖਿੰਚੈ ਤਹ ਜਾਉ ॥ ੭੪ ॥ 
ਹੋ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੂਕਰੁ=ਕੁੱਤਾ। ਕੋ=ਦਾ। ਮੁਤੀਆ=ਮੋਤੀ। ਗਲੇ==ਗਲ _ਵਿਚ। ਜੇਵਰੀ=ਰਸੀ। 
[| ਜਹ=ਜਿਸ ਪਾਸੇ। ਖਿੰਰੈ=ਖਿਚਦਾ ਹੈ। ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। 


ਹ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਮੈਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਕੂਕਰ ਹਾਂ ਮੋਤੀ ਮੇਰਾ ਨਾਉ ਹੈ। ਮੇਰੇ ਗਲੇ 
][ ਵਿਚ (ਮਾਲਕ ਨੇ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ) ਰਸੀ ਪਾਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਪਾਸੇ (ਰੱਸੀ) ਖਿਚਦਾ ਹੈ, (ਮੈ) ਉਸ ਪਾਸੇ ਜਾਂਦਾ 
॥[ ਹਾ।੭੪। 

ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਨਕਿ ਨਥ ਖਸਮ ਹਥ ਕਿਰਤੁ ਧਕੇ ਦੇ ॥ 
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ਲ੨੨੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੮ 
| ਜਹਾਂ ਦਾਣੇ ਤਹਾਂ ਖਾਣੇ, ਨਾਨਕਾ ਸਚ੍ਰ ਹੇ ॥ ਪੰਨਾ ੬੫੩ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਨਿਮਰਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਮੈਂ ਖਸਮ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਹਾ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਖਸਮ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਆਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਸਗ ਨਾਨਕ ਦੀਬਾਨ ਮਸਤਾਨਾ, ਨਿਤ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ ॥ 
ਆਤਸ ਦੁਨੀਆ, ਖੁਨਕ ਨਾਮੁ ਖੁਦਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੯੧ 
ਭਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਆਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਲਾਲ ਸਗਿ ਗੁਲਾਮ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ॥ 
ਦਾਗੁਦਾਰਿ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ॥੧੫੬॥ 
ਕੁੱਤਾ ਹਰ ਵੇਲੇ ਖਸਮ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਢੱਠਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 'ਲੈਲਾ ਮਜਨੂ ਆਸੁਕੀ' 
ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਲੈਲਾ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਕੁੱਤਾ ਦੇਖ ਕੇ ਮਜਨੂੰ ਗਦ ਗਦ ਹੋ ਰਿਆ। ਉਹ 
ਇ ਕੁਤੇ ਦੀ ਪੈਰੀ ਪਵੇ ਤੇ ਲੋਕ ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਕੇ ਖਿੜ ਖਿੜ ਹਸਣ, ਇਹ ਆਸ਼ਕਾਂ ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਹੈ:-- ਭੂ 
ਲੈਲੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਕੁਤਾ ਮਜਨੂੰ ਦੇਖਿ ਲੁਭਾਣਾ॥ ਰਿ 
ਕੁਤੇ ਦੀ ਪੈਰੀਂ ਪਵੇ ਹੜਿ ਹੜਿ ਹਸੈ ਲੋਕ ਵਿਡਾਣਾ ॥ _ [ਵਾਰ ਭਾ. ਗੁ ੩੭-੩੧ $ 
ਕਬੀਰ ਜਪਨੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਕਿਆ ਦਿਖਲਾਵਹਿ ਲੋਇ ॥ ੍ 
ਹਿਰਦੈ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹੀ, ਇਹ ਜਪਨੀ ਕਿਆ ਹੋਇ ॥ ੭੫ ॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਪਨੀ=ਮਾਲਾ। ਕਾਠ ਕੀ=ਲਕੜ ਦੀ। ਲੋਇ=ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ। ਨ ਚੇਤਹੀ=ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ 
॥ ਕਰਦਾ। ਇਹ ਜਪਨੀ=ਇਸ ਮਾਲਾ ਨਾਲ। ਕਿਆ ਹੋਇ=ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ?। 1 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ) ਲਕੜ ਦੇ ਮਣਕਿਆਂ ਦੀ ਮਾਲਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕੀ ਭੂ 
ਵਿਖਾਉਂਦਾ ਹੈ? ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ੂੰ) ਰਾਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈਂ, ਇਸ ਮਾਲਾ (ਨਾਲ) ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ? (ਭਾਵ । 
ਵਿਅਰਥ ਹੈ)।੭੫। ਰਿ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
ਕਈ ਵੈਰਾਗੀ ਕਾਠ ਕੀ ਮਾਲਾ ਨਾਲ ਜਾਪ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਮਣਕੇ ਤੇ ਠਾਹ ਮਣਕਾ ਮਾਰਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ 
ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਦੂਜੇ ਵੀ ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀ ਮਾਲਾ ਫੇਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਜੇਕਰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਰਿ 
ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮਾਲਾ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਵੀ ਪਖੰਡ ਕਰਮ ਤੋਂ ਘੱਟ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਚਿੰਤਨ ਦੀ ਤ 
ਸਿਖਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਮੇਰੀ ਸਿਮਰਨੀ, ਰਸਨਾ ਊਪਰਿ ਰਾਮ' 1 
ਦਸਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ। 11 
ਕਬੀਰ, ਬਿਰਹੁ ਭੁਯੰਗਮੁ ਮਨਿ ਬਸੈ, ਮੰਤੁ ਨ ਮਾਨੈ ਕੋਇ ॥। 
ਰਾਮ ਬਿਓਗੀ ਨਾ ਜੀਐ, ਜੀਐ ਤ ਬਉਰਾ ਹੋਇ ॥ ੭੬ ॥ ੍ 
1 ਪਦ _ਅਰਥ: _ਬਿਰਹੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਭੁਯੰਗਮੁ=ਸੱੱਪ _ਮਨਿ=ਮਨ _ਵਿਚ। ਮੰਤੁ=ਮੰਤਰ ਰਾਮ ਪੂ 
ਬਿਓਗੀ=ਰਾਮ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਵਾਲਾ ਬੈਰਾਗੀ। ਨ ਜੀਐ=ਜੀਊਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਉਰਾ=ਮਸਤਾਨਾ। ਭੂ 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸੱਪ ਮਨ ਵਿਚ ਵੱਸਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੋਈ ਮੰਤਰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। ਰਾਮ ਦਾ ॥ 
[| ਬਿਉਗੀ (ਰਮ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਜੀਉਂਦਾ ਨਹੀ ਹੈ, ਜੇਕਰ ਉਹ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਮਸਤਾਨਾ ਹੋ ਕੇ ਹੀ ਜੀਊਂਦਾ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ।੭੬। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਇਕ ਵੱਡਾ ਦੁੱਖ ਹੈ। ਮਾਨੋ ਐਨਾ ਵਡਾ ਦੁੱਖ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੱਪ ਮਨ ਵਿਚ ਰ੍ 
ਵਸਦਾ ਹੋਵ। ਇਹ ਅਜਿਹਾ ਸੱਪ ਹੈ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਝੂਠੇ ਮੰਤਰਾਂ ਨਾਲ ਕਾਬੂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਹੂ 
ਆਜਾਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਾਮ ਬਿਉਗੀ ''ਰੰਗਿ ਹਸਹਿ ਰੰਗਿ ਰੋਵਹਿ, ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ" ਵਾਲੀ 1 
ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਅਰਥਾਤ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਡੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਨਹੀਂ ਜੀਊਂਦਾ। ਜੇ ਹੂ 
ਭੂ ਉਹ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਕਮਲਾ ਹੀ ਨਜਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਰਬੀ ਰੰਗਾਂ । 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮਸਤਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ. ਪਾਰਸ ਚੰਦਨੈ, ਤਿਨ ਹੈ ਏਕ ਸੁਗੰਧ ।। 
ਤਿਹ ਮਿਲਿ, ਤੇਉ ਉਤਮ ਭਏ, ਲੋਹ ਕਾਠ ਨਿਰਗੰਧ ॥ ੭੭ 1 ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਰਸ ਚੰਦਨੈ=ਪਾਰਸ ਤੇ ਚੰਦਨ ਵਿਚ। ਸੁਗੰਧ=ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੁਸ਼ਬੂ! ਤਿਹ ਭੂ 
ਮਿਲਿ=ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਕੇ (ਭਾਵ ਪਾਫਸ ਤੇ ਚੰਦਨ ਜੂੰ ਮਿਲ ਕੇ)। ਤੇਊ=ਉਹ ਵੀ. ਭਾਵ ਕਾਠ ਤੇ ਲੋਹਾ ਭੀ। ਹੂ 
ਉਤਮ ਭਏ=ਚੰਗੇ ਹੋ ਗਏ। ਨਿਰਰੰਧਿ=ਗੰਧ ਰਹਿਤ। [ 
੍ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਪਾਰਸ ਅਤੇ ਚੰਦਨ ਇਨ੍ਹਾਂ (ਦੋਹਾ) ਵਿਚ ਇਕ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਵ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ 
8 ਨਲ ਮਿਲ ਕੇ (ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਭਾਵ) ਉਤਮ ਹੋ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਗੰਧ ਰਹਿਤ ਕਾਠ (ਚੰਦਨ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ 
][ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ) ਹੋ ਗਏ (ਭਾਵੇ ਦੋਵੇਂ ਉਤਮ ਹੋ ਗਏ)੭੭। ਹੂ 
ਹੀ ਘਾਰਸ ਤੇ ਚੰਦਨ ਵਿਚ ਇਕ ਇਕ ਗੁਣ ਗੈ। ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਗੰਧ ਰਹਿਤ ਕਾਠ ਨੂੰ ਸੁਰੰਧ ਕਰਕੇ 
ਹੂ ਉਤਮ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਚੰਦਨ ਵਰਗੇ ਦਾਤੇ ਨਿਗੁਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੰ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹਉ 
ਹੂ ਦੇ ਕੇ ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਨਕੰਮ ਲੋਹਾ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਸੋਨ ਦਾ ਰੂਪ ਵਟਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 
] ਨਿਗੁਣੇ ਜਰਿਆਸੂ ਗੁਰਮੁਖ ਜਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਤਮ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਹੂ 


][ ਮਿਲਾਪ ਨੂੰ ਇਉਂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਰ੍ ੧. ਗੁਰ ਪਾਰਸ ਹਮ ਲੋਹ, ਮਿਲਿ ਕੰਚਨੁ ਹੋਇਆ ਰਾਮ ।। ਹੈ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ, ਕਾਇਆ ਗੜ੍੍‌ ਸੋਹਿਆ ਰਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੪ | 
੨_ ਤੁਮ ਚੰਦਨ ਹਮ ਇਰੰਡ ਬਾਪੁਰੇ, ਸੰਗਿ ਤੁਮਾਰੇ ਬਾਸਾ ॥ ॥ 
ਨੀਚ ਰੂਖ ਤੇ ਊਚ ਭਏ ਹੈ, ਗੰਧ ਸੁਗੰਧ ਨਿਵਾਸਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੬ ਭੂ 


ਰਮ ਨੀਚ ਬਿਰਖੁ ਤੁਮ ਮੈਲਾਗਰ. ਲਾਜ ਸੰਗਿ ਸੰਗਿ ਬਸਰੀਆ। ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੩ | 
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ਕਬੀਰ, ਜਮ ਕਾ ਠੇਂਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ, ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਹਿਆ ਜਾਇ । 
ਏਕੁ ਜੁ ਸਾਧੂ ਮੋਹਿ ਮਿਲਿਓ, ਤਿਨਿ ਲੀਆ ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ ॥੭੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਠੇਂਗਾ=ਡੰਡੇ ਨਾਲ ਸੱਟ ਮਾਰਨੀ। ਨਾ ਸਹਿਆ ਜਾਇ=ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ। 
ਸਾਧੂ=ਮਹਾਤਮਾ, ਭਾਵ ਗੁਰੂ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਲੀਅ ਅੰਚਲਿ ਲਾਇ=(ਆਪਣੇ) ਲੜ ਲਾ 
ਲਿਤਾ।੭੮। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਜਮ ਦਾ ਠੇਂਗਾ (ਡੰਡਾ) ਬਹੁਤ (ਦੁਖਦਾਈ) ਹੈ, ਉਹ ਸਹਾਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। 
(ਪਰ) ਇਕ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨ (ਗੁਰੂ) ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਗਏ, ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ ਲੜ ਲਾ ਲਿਆ।੭੮। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਮ ਦਾ ਠੇਂਗਾ ਵਾਕਈ ਬੁਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸੈੱਟ ਸਹਾਰਨੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਹੋਰ 
ਥਾਂ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


1 ਇਸੁ ਬੰਦੇ ਸਿਰਿ ਜੁਲਮੁ ਹੋਤ ਹੈ, ਜਮੁ ਨਹੀ ਹਟੈ ਗੁਸਾਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ 8੭੮ 
ਇਸ ਅਸਹਿ ਦੁਖ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਉਪਾਵ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਲਾ ਫੜ ਲਏ। ਸਰਨ ਪਏ ਦੀ 
ਗੁਰੂ ਆਪ ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ, ਬੈਦੁ ਕਹੈ ਹਉ ਹੀ ਭਲਾ, ਦਾਰੂ ਮੇਰੈ ਵਸਿ ।। 
ਇਹ ਤਉ ਬਸਤੁ ਗੁਪਾਲ ਕੀ, ਜਬ ਭਾਵੈ ਲੋਇ ਖਸਿ । ੭੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਲਾ=ਚੰਗਾ। ਮੇਰੈ ਵਸਿ=ਮੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹੈ। ਬਸਤੁ=ਵਸਤੂ, ਚੀਜੁ। ਗੁਪਾਲ 
( ਕੀ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਹੈ। 
] ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਵੈਦ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਦਾਰੂ (ਦਵਾਈ) ਮੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ 
ਹੈ (ਤਾਵ ਮੈਂ ਮਰੀਜ਼ ਨੂੰ ਠੀਕ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹਾਂ, ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਭਾਰੀ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ) ਇਹ (ਜਿੰਦ) ਤਾਂ 
ਗੋਪਾਲ ਦੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਚਿਤ ਕਰੇ. ਪ੍ਰਾਣ ਕਢ ਕੇ ਜਿੰਦ) ਖਸ ਲਏ 
[ (ਉਹ ਵੈਦਗੀ ਵੀ ਖਸ ਸਕਦਾ ਹੈ)।੭੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੂ 
ਵੈਦ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਦਵਾਈ ਦੇਣਾ, ਰਖਣਾ ਜਾਂ ਮਾਰਨਾ ਵੈਦ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਜੜੀਂ ਬੂਟੀਂ ਜੋ 
_ਜੀਵੀਏ ਕਿਉ ਮਰੇ ਧਨੰਤਰੁ' (ਭਾਗੁ ਵਾ ੩੬-੧੫(੧)। ਜਦ ਤੱਕ ਈਸ਼ੁਵਰ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਹੀਂ ਭੂ 
| ਹੁੰਦੀ, ਹਕੀਮ ਦੀ ਦਵਾਈ ਮਰੀਜੁ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਰਿ 
ਰਿ ਵੈਦਾ ਸੰਦਾ ਸੰਗੁ. ਇਕਠਾ ਹੋਇਆ ॥ 


ਅਉਖਦ ਆਏ ਰਾਸਿ ਵਿਚਿ ਆਪਿ ਖਲੋਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ ਭੂ 
]॥ ਜਦੋਂ ਤਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕਰੇ, ਦਵਾਈ ਗੁਣਕਾਰੀ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਵੈਦ ਨੂੰ ਭੂ 
ਨ ਆਪਣੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਦਵਾਈ ਤੇ ਮਾਣ ਹੰਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਾਣਾ ਦਾ ਮਾਲਕ ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਹੈ:-- 
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ਹਰਿ ਬਿਨੁ ਕੋ ਮਾਰਿ ਜੀਵਾਲਿ ਨ ਸਾਕੈ, ॥ 
ਰਿ ਤਾ ਮੇਰੇ ਮਨ ਕਾਇਤੁ ਕੜਈਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੧ ਭੂ 
[| ਸੋ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੈਦਾਂ ਦਾ ਭਰਮ, ਹੰਕਾਰ ਤੋੜਿਆ ਹੈ। ਤੂ 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਨਉਬਤਿ ਆਪਨੀ, ਦਿਨ ਦਸ ਲੇਹੁ ਬਜਾਇ ॥ 

ਨਦੀ ਨਾਵ ਸੰਜੋਗ ਜਿਉ, ਬਹੁਰਿ ਨ ਮਿਲ ਹੈ ਆਇ ॥ ੮੦ ॥ ਲੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਉਬਤਿ=ਨਗਾਰਾ, ਢੋਲ। ਦਿਨ ਦਸ=ਥੋੜੇ ਦਿਨ। ਲੇਹੁ ਬਜਾਇ=ਵਜਾਂ ਲੈ ਭਾਵ ਮਨ ਭੂ 
ਮਾਨੀਆ ਮੌਜਾਂ ਕਰ ਲਵੋ। ਨਾਵ=ਬੇੜੀ। ਸੰਜੋਗ=ਮਿਲਾਪ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਬਹੁਰਿ=ਮੁੜ ਕੇ। 
ਹੂ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਆਪਣੀ ਨੌਬਤ (ਨਗਾਰਾ) ਚੰਦ ਦਿਨ ਵਜਾ ਲਵੋ (ਸਦਾ ਲਈ ਮੌਜਾਂ ਨਹੀਂ ਤ 
ਹੂ ਰਹਿਣੀਆੰ) ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੱਘਣ ਲਈ) ਬੇੜੀ ਵਿਚ (ਬੈਠੇ ਮੁਸਾਫਰਾਂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਹੈ। (ਜਿਵੇ) ਮ਼ੁੜ ਕੇ 
। (ਓਹ ਸਾਰੇ ਮੁਸਾਫਰ ਆਪਸ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਮਨੁਖਾ ਸਰੀਰ ਬੇੜੀ ਦੇ ਪੂਰ ਸਵਾਰਾਂ 
ਵਾਂਗੂ) ਫੇਰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੮੦। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
ਜਦ ਤਕ ਜੀਵਨ ਹੈ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਫ਼ਲ ਕਰ ਲਵੋ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਗਿਆ ਸਮਾ ਮੁੜ | 
ਕੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਨਦੀਆਂ ਦੇ ਪੂਰ, ਤੀਵੀਆਂ ਤੇ ਤ੍ਰਿੰਜਣ ਕਦੇ ਹੀ ਇਕਕੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੇ ਸਬੰਧੀ ਹ 
ਵੀ ਪੂਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਮਿਲੇ ਸੰਜੋਗੀ ਹਨ ਪਰ 'ਅੰਤਹਿ ਕੋ ਨ ਸਹਾਈ' ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਵੀ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ 4 
ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਕੁਟੰਬ ਜਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਝੂਠੇ ਮਿੱਤਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ [॥ 
। ਗਵਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਲੇਖੇ ਲਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। |] 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਹਿ ਮਸੁ ਕਰਉ, ਕਲਮ ਕਰਉ ਬਨਰਾਇ । 
ਬਸੁਧਾ ਕਾਗਦੁ ਜਉ ਕਰਉ. ਹਰਿ ਜਸੁ ਲਿਖਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ੮੧॥ ॥$ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਤ ਸਮੁੰਦਹਿ=ਸਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਨੂੰ, ਮਸੁ=ਸਿਆਹੀ। _ਕਰਉ=ਮੈਂ _ਕਰਾਂ ਹੂ 
। _ਬਨਰਾਇ=ਬਨਾਸਪਤੀ। ਬਸੁਧਾ=ਧਰਤੀ। ਕਾਗਦੁ=ਕਾਗਜ਼। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਜੈ ਮੈ) ਸਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਨੂੰ ਸਿਆਹੀ ਕਰ ਲਵਾਂ (ਅਤੇ ਸਾਰੀ) ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੀਆਂ ਭੂ 
|[ ਕਲਾਂ ਬਣਾ ਲਵਾਂ, ਜੇ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕਾਗਜ਼ ਬਣਾ ਲਵਾਂ (ਤਾਂ ਵੀ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਲਿਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ 1 
][ ਸਕਦਾ।੮੧। ਹੂ 
ਤੂ ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ. ਉਸ ਦੇ ਜਸ ਦਾ ਕੌਣ ਅੰਤ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤੇ ਲਿਖ ॥ 
][ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਇਕ ਇਕ ਰੋਮ ਵਿਚ ਗ੍ਰੋੜਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਹਨ. ਉਸ ਦਾ ਜਸ ਲਿਖਣ ਲਈ ਜੇ ਸਾਰੀ ਹਉ 
॥ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਕਾਗਜ਼ ਬਣਾਇਆ ਜਾਵੇ। ਸੱਤ ਸਮੁੰਦਰਾਂ ਦੇ ਪਾਣੀ ਦੀ ਸਿਆਹੀ ਬਣਾਈ ਜਾਏ, ਸਾਰੀ ਬਨਸਪਤੀ ॥ 
][ ਦੀਆਂ ਕਲਮਾਂ ਘੜੀਆਂ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਵੀ ਉਸ ਬੇਅੰਤ ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਨਹੀ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ: 
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੧. ਨਾਨਕ ਕਾਗਦ ਲਖ ਮਣਾ, ਪੜਿ ਪੜਿ ਕੀਰੈ ਭਾਉ ॥ 
ਮਸੂ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ, ਲੋਖਣਿ ਪਉਣੁ ਚਲਾਉ ॥ 
ਭੀ ਤੇਰੀ ਕੀਮਤਿ ਨ ਪਵੈ, ਹਉ ਕੇਵਡੁ ਆਖਾ ਨਾਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੫ 

੨. ਬਸੁਧ ਕਾਗਦ ਬਨਰਾਜ ਕਲਮਾ ਲਿਖਣ ਕਉ ਜੇ ਹੋਇ ਪਵਨ॥ 
ਬੇਅੰਤ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਇ ਪਾਇਆ, ਗਹੀ ਨਾਨਕ ਚਰਣ ਸਰਨ॥। ਪਿੰਨਾ ੪੫੮ 

ਕਬੀਰ, ਜਾਤਿ ਜੁਲਾਹਾ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਹਿਰਦੈ ਬਸੇ ਗੁਪਾਲ ।। 

ਕਬੀਰ, ਰਮਈਆ ਕੰਠਿ ਮਿਲੁ, ਚੂਕਹਿ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ ॥ ੮੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਕਰੈ=ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਗੁਪਾਲ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਰਮਈਆ ਕੰਠਿ ] 
ਮਿਲੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਲ ਲਗਾਂ। ਚੂਕਹਿ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ। ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ=ਸਾਰੇ ਧੰਧੇ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੁਲਾਹਾ ਜਾਤੀ (ਜੀਵ ਦਾ) ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ ਜਦ ਕਿ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗਲ ਲੱਗ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 


ਸਰੂਪ) ਸਾਰੇ ਧੰਧੇ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਣ੮੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਕਈ ਲੋਕ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਨੀਵੀਂ ਜਾਤ ਰੁਕਾਵਟ ਪਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਐਵੇਂ 
ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ ਵਾਲੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਵੀਚਾਰ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੇ ਜਾਤ ਵਰਨ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਹੋ ਗਏ। 
ਮਨ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਗੁਪਾਲ ਵਸ ਗਿਆ ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਗੱਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਗਈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਲੋਕਾਂ 
ਦਾ ਇਹ ਭਰਮ ਕਢਣ ਹਿਤ ਹੀ ਇਹ ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ ਹਨ:- 
੧. ਜਾਤਿ ਬਰਨ ਕੁਲ ਸਹਸਾ ਚੂਕਾ, ਗੁਰਮਤਿ ਸਬਦਿ ਬੀਚਾਰੀ। __[ਪੰਨਾ ੧੧੯੮ 
੨. _ਊਆ ਤੇ ਊਤਮੁ ਗਨਉ ਚੰਡਾਲਾ॥। 
ਨਾਨਕ, ਜਿਹ ਮਨਿ ਬਸਹਿ ਗੁਪਾਲਾ।। [ਪੰਨਾ ੨੫੩ 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਮੰਦਰੁ ਦੇਇ ਜਰਾਇ ॥ 
ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ ਮਾਰਿ ਕੈ, ਰਹੈ ਰਾਮ ਲਿਉ ਲਾਇ ॥ ੮੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋ=ਕੋਈ। ਮੰਦਰੁ=ਘਗ। ਦੇਇ ਜਰਾਇ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਪਾਂਚਉ ਲਰਿਕੇ=ਪੰਜੇ ਲੜਕੇ 
(ਭਾਵ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ)। ਲਿਉ ਲਾਇ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਜੋ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ. (ਅਰਥਾਤ ਕਾਮ 
॥ _ ਆਦਿਕ) ਪੰਜ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਮ ਨਾਲ (ਆਪਣੀ) ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਪ।੮੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
1 ਦੇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨ ਦੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਸਾੜ ਕੇ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ 
ਊ[ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਲਾਈ ਰਖੇ। ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਚੋਂ ਕਢਣ ਲਈ ਬੜੀ ਕਠਿਨ ਘਾਲਣਾ 
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॥ ਘਾਲਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- ਹ 
| ਜਿਨਿ ਮਿਲਿ ਮਾਰੇ ਪੰਚ ਸੂਰਬੀਰ, ਐਸੋ ਕਉਨੁ ਬਲੀ ਰੇ ॥ ਹ 
ਜਿਨਿ ਪੰਚ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿ ਗੁਦਾਰੇ, ਸੋ ਪੂਰਾ ਇਹ ਕਲੀ ਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦੪ ਭੂ 
ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵਿਰਲੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਉਤੇ ਫਤਿਹ ਪਾਈ ਹੈ। | 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਦੇਵੈ ਫੂਕਿ ॥ ਹ 
ਅੰਧਾ ਲੋਗੁ ਨ ਜਾਨਈ, ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਕੂਕਿ । ੮੪ ॥ ਹ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਵੈ ਫੂਕਿ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਅੰਧਾ ਲੋਗੁ=ਅਗਿਆਨੀ ਜਗਤ। ਨ ਜਾਨਈ=ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ ਬੂ 
ਹੈ। ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਕੂਕਿ=ਕਬੀਰ ਕੂਕ (ਦੁਹਾਈ) ਦੇ ਕੇ ਆਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ ਜਿਹੜਾ ਇਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ (ਭਾਵ ਹੰਗਤਾ ਤੇ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਤਿਆਗ ਦੇਵੇ)। (ਪਰ) ਅਗਿਆਨੀ ਜਗਤ ਇਸ (ਗਲ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਬੀਰ 
(ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ) ਕੂਕ ਕੂਕ ਕੇ (ਦੁਹਾਈ ਦੇ) ਰਿਹਾ ਹੈ।੮੪। | 
ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਾਂਗ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਫਿਰ ਦੁਹਰਾਇਆ ਹੈ। ਊ 
ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਣ ਲਈ ਤੁਸੀਂ ਕਿਤਨੀ ਦੁਹਾਈ ਦਿੰਦੇ ਰਹੋ, ਅਗਿਆਨੀ ਲੋਕ ਸੁਣਦੇ ਹੀ 
॥ ਨਹੀ। ਗਿਆਨ-ਚਖਸੂਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਾਨੋ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਫਿਰ ਭੀ ਵਿਸ਼ੇ ਹ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖੁੱਭੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ. ਸਤੀ ਪੁਕਾਰੈ ਚਿਹ ਚੜੀ. ਸੁਨੁ ਹੋ ਬੀਰ ਮਸਾਨ ॥ 
ਲੋਗੁ ਸਬਾਇਆ ਚਲਿ ਗਇਓ, ਹਮ ਤੁਮ ਕਾਮੁ ਨਿਦਾਨ ॥ ੮੫ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤੀ=ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀ ਜੋ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨਾਲ ਚਿਖਾ ਤੇ ਸੜਦੀ ਹੈ। ਪੁਕਾਰੈ=ਪੁਕਾਰਦੀ, ਆਖਦੀ 
ਹੈ। ਚਿਹ ਚੜੀ=ਚਿਖਾ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ। ਹੋ ਬੀਰ ਮਸਾਨ=ਹੇ ਮਸਾਣਾ ਤੇ ਪਹੁੰਚੇ ਵੀਰੋਂ। ਲੋਗੁ ਸਸਾਇਆ=ਸਾਰਾ ਲੋਕ। 
ਚਲਿ ਗਇਓ=(ਸੰਸਾਰ ਛੱਡ ਕੇ) ਚਲਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਤੇ ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਤ ਇਹੋ ਕੰਮ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਚਿਖਾ ਤੇ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਸਤੀ (ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖਦੀ ਹੈ 
ਕਿ ਹੇ ਮਸਾਣਾ ਵਿਚ ਆਏ ਵੀਰੋ ਸੁਣੋਂ ਕਿ ਸਾਰਾ ਲੋਕ ਚਲਾ ਰਿਆ (ਭਾਵ ਮਰ ਗਿਆ) ਹੈ, ਅੰਤ ਸਾਡਾ ਤੇ 
ਤੁਹਾਡਾ ਕੰਮ ਭੀ ਇਥੇ ਹੀ ਪਏਗਾ (ਭਾਵ ਚਿੱਖਾ ਵਿਚ ਸੜਨਾਂ ਪਵੇਗਾ)।੮੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਬਹੁਰੰਗੀ ਭਾਵਕ ਵਿਆਖਿਆ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
"ਸਤੀ ਅਪਣੇ ਵਾਕਾਂ ਥੋਂ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਭਾਈਓ! ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਮਸਾਣ ਭੂਮੀ ਵਿਚ ਹੀ ਆ 
ਆ ਕੇ ਤੁਰ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਮੈਂ ਚਲੀ ਹਾਂ ਅਜ ਤੁਸੀਂ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖ ਕੇ ਘਰੋਂ ਘਰੀ ਜਾ ਸਵੋਂਗੇ, ਪਰ ਓੜਕ ਤੁਸਾਂ ਇਥੈ ਹੀ 
ਆਉਣਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਬਸਤੀ ਇਸੇ ਨੂੰ ਜਾਣੋਂ, ਆਪਣੇ ਘਰਾਂ ਵਿਖੇ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਮਰਨਾ ਨਾ ਭੁਲਾ ਬੈਠੋ। ] 
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੪੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 
[| 1 ਦੂਜਾ ਅਰਥ ਇਹ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਤੀ, ਸਤਵਾਦੀ ਪੁਰਖ ਜਿਸਨੂੰ ਚੌਥੀ ਭੂਮਿਕਾ ਦੀ (ਚਿਹ) 
$ ਰੰਗਣ ਚੜ੍ਹੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਬੀਰ ਮਸਾਣੋ! (ਰਬ ਵੱਲੋਂ ਮੁਰਦਿਓ), ਲੋਕ ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਇਹ 
(ਹਮਤੁਮ) ਮੈਂ ਤੂੰ ਦਾ ਕੰਮ ਮੂਰਖਾਂ ਦਾ ਹੈ ਇਸਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਰੱਬ ਵਲ ਮੁੜੋ। 1 
ਤ ਇਉਂ ਭੀ ਭਾਵ ਦੱਸਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖਣ ਆਏ ਲੋਕੀ ਘਰੋਂ ਘਰੀ ਚਲੇ ਗਏ ਉਸ 
ਊਊ ਵੇਲੇ ਸਤੀ ਮਸਾਣ ਦੇ ਬੀਰਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਤੰਤ੍ਰ ਮਤ ਵਾਲੇ ਯੋਗਨੀਆਂ ਤੇ ਬੀਰ ਆਦਿ ਗੁਪਤ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੇ ਭੂ 
ਭੂ[ ਜੀਵ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਮਸਾਣ ਦੇ ਬੀਰਾਂ ਨੂੰ ਸਤੀ ਕਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਕਿ ਸਭ ਲੋਕ ਚਲੇ ਗਏ ਅੰਤ ਮੈਨੂੰ ਤੁਹਾਡੇ ਨਾਲ ਤ 
ਕੰਮ ਪਿਆ। ਅਰਥਾਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸਤੀ ਦਾ ਸੰਕਲਪ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭੂ 
ਹੂ ਜਿਕੁਰ ਤੁਸੀਂ ਤਮਾਸ਼ਾ ਦੇਖਣੇ ਗਏ ਸੀ. ਪਰ ਸਤੀ ਤੁਹਾਡੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦੀ ਸੀ, ਤੁਸੀਂ ਦਿੱਸਦੇ ਸਾਓ ਭੂ 
8 ਪਰ ਉਸ ਲਈ ਦਿੱਸਣੇ ਤੁੱਲ ਨਹੀਂ ਸਾਓ, ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤ ਮਸਾਣਾਂ ਦੇ ਬੀਰਾਂ ਵਲ ਸੀ. ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਿੱਸਦੇ ਭੂ 
ਲੋਕਾਂ ਨਾਲ ਤਾਂ ਮੈਂ ਤਿਨਕਾ ਤੜ ਚੁਕੀ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕੀ ਪ੍ਰਯੋਜਨ? ਹੁਣ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਕੰਮ ਬੀਰ ਮਸਾਣਾਂ ਨਾਲ ਹੈ ] 
ਹੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣਾ ਹੈ। ਤਿਸੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਪ੍ਰਾਮ ਹੋਏ ਬਾਉਲੇ ਦਿਸਦੇ ਸੰਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਤਮਾਸ਼ਾ ਸਮਝ ਤੂ 
ਭਉ ਕੇ ਦੇਖਦੇ ਹਨ, ਲੋਕਾਂ ਲਈ ਉਹ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਸਦੀ ਸੁਰਤ ਆਪਣੇ ਸ੍ਰੈ-ਰੂਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੈ। ਉਹ ਲੋਕਾਂ ਭੂ 
ਹਉ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦੇਖਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤੀ ਦੇ ਤਮਾਸ਼ੇ ਵਤ ਲੋਕਾਂ ਚਲੇ ਜਾਣਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਲਿਵ ਉਥੇ ਜੋੜੀ ਹੈ ਜਿਥੇ 
| ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣਾ ਅੰਤ ਪ੍ਰਯੰਤ ਨਿਬਾਹੁਣਾ ਹੈ। _. ਹੂ 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਪੰਖੀ ਭਇਓ, ਉਡਿ ਉਡਿ ਦਹਦਿਸ ਜਾਇ ॥ 
] ਜੋ ਜੈਸੀ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਸੋ ਤੈਸੋ ਫਲੁ ਖਾਇ ॥ ੮੬॥ ਹੂ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਖੀ=ਪੰਛੀ। ਉਡਿ ਉਡਿ=ਉਡ ਉਡ ਕੇ। ਦਹਦਿਸ ਜਾਇ=ਦਸਾਂ ਦਿਸਾਂ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਭੂ 
][ ਹੈ। ਜੈਸੀ=ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ। ਤੈਸੋ=ਉਹੋ ਜਿਹੀ। | 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਮਨ ਪੰਛੀ ਬਣ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਉਡ ਉਡ ਕੇ ਦਸਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ੍ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 1 
ਮਨ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕ ਕੇ ਨਹੀਂ ਬੈਠਦਾ, ਸੰਕਲਪਾਂ ਵਿਕਲਪਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਉਡਾਰੀ ] 
ਮਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਚੋਰਾਂ (ਤਸਕਰਾਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਜੇਹਲ ਤੇ ਫਾਂਸੀ ਹੀ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਜਨਾ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਲੋਕ ਭੂ 
ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਸੁਖ ਦੁਖ ਦਾ ਭੋਗ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [1 
ਕਬੀਰ, ਜਾ ਕਉ ਖੋਜਤੇ, ਪਾਇਓ ਸੋਈ ਠਉਰੁ ॥ 
ਸੋਈ ਫਿਰਿ ਕੈ ਤੂ ਭਇਆ, ਜਾ ਕਉ ਕਹਤਾ ਅਉਰੁ ॥੮੭॥ ਰਿ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਖੋਜਤੇ=ਖੋਜਦੇ, ਲਭਦੇ ਹਨ। ਠਉਰੁ=ਥਾਂ. ਟਿਕਾਣਾ, ਆਸਰਾ। ਸੋਈ=ਓਹੀ। ਫਿਰਿ ਭੂ 
][ ਕੈ=ਬਦਲ ਕੇ। ਤੂ ਭਇਆ=ਤੂੰ (ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ) ਬਣ ਗਿਆ ਹੈਂ। ਜਾ ਕਉ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਹਤਾ ਅਉਰੁ=ਹੋਰ ਊ 
(ਦੂਜਾ, ਆਪਣੇ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰਾ) ਆਖਦਾ ਸੈਂ! 1 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੬੯ ੪੩੯ 


ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਖੋਜਦੇ (ਲਭਦੇ) ਸਾਂ, ਉਹ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ, (ਹੈ ਮਨ! ਪਹਿਲਾਂ) 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਤੂੰ ਹੋਰ ਆਖਦਾ ਸੀ, ਉਲਟ ਕੇ (ਬਦਲ) ਕੇ ਤੂੰ ਉਹੀ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ।੮੭ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਪਰੀਪੁਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹੈ ਪਰ ਜੀਵ ਉਸਨੂੰ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਢੂੰਡਦਾ 
ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਹੀ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਹੋਰ (ਦੂਜਾ) ਆਖਦਾ ਤੇ ਭਟਕਦਾ ਸੀ, ਸ੍ਰੈਮਸਰੂਪ 
ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਟਿਕਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਕਾਹੇ ਰੇ, ਬਨ ਖੋਜਨ ਜਾਈ ॥ 
ਸਰਬ ਨਿਵਾਸੀ ਸਦਾ ਅਲੋਪਾ, ਤੋਹੀ ਸੰਗਿ ਸਮਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੮੪ 
ਸੋ; ਇਹ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਫਲ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ ਮਾਰੀ ਮਰਉ ਕੁਸੰਗ ਕੀ. ਕੇਲੇ ਨਿਕਟਿ ਜੁ ਬੇਰਿ ॥ 
ਉਹ ਝੂਲੈ ਉਹ ਚੀਰੀਐ, ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਹੇਰਿ ॥ ੮੮ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰੀ=ਮਾਰੀ ਹੋਈ। ਮਰਉ=ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਕੁਸੰਗ ਕੀ=ਕੁਸੰਗਤ ਦੀ। ਕੇਲੇ 


ਨਿਕਟਿ=ਕੇਲੇ ਦੇ (ਬੂਟੇ) ਨਾਲ। ਬੇਰਿ=ਬੈਰੀ ਦਾ (ਦਰਖਤ)। ਉਹ ਝੂਲੈ=ਉਹ ( (ਬੇਰ) ਝੂਲਦੀ ਹੈ। ਉਹ 
[ ਚੀਰੀਐ=ਉਹ (ਕੇਲਾ) ਚੀਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ=ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਦੀ ਸੰਗਤ। ਨ ਹੇਰਿ=ਨਾ 
ਵੇਖ੮੮। 


ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, (ਮੈਂ) ਕੁਸੰਗਤ ਦੀ ਮਾਰੀ ਹੋਈ ਮਰ ਰਹੀ ਹਾਂ, ਜਿਵੇਂ ਕੇਲੇ ਦੇ ਕੋਲ (ਨੇੜੇ) ਬੇਰੀ 
ਹਿੰਦੀ ਹੈ)। ਉਹ (ਬੇਰੀ) ਝੂਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ.(ਕੇਲਾ) ਚੀਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਮਨੁਖਾਂ ਤੂੰ ਵੀ) ਸਾਕਤ 
(ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਦੀ) ਸੰਗਤ ਵਲ ਨਾ ਵੇਖ (ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਦੁਖ ਹੀ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੮੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਕੁਸੰਗਤ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਕੇਲੇ ਦੇ ਨੇੜੇ ਬੇਰੀ ਦਾ ਦਰਖਤ 
ਹੋਣ ਨਾਲ ਜੋ ਹਾਲਤ ਕੇਲੇ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਦ੍ਸੁਟਾਂਤ ਵਜੋਂ ਦਸੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤੇਜ਼ ਹਵਾ ਚਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬੇਰੀ 
ਝੂਲਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੇਲਾ ਚੀਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਕਤ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਕੁਸੰਗੀ-ਪ੍ਰਭਾਵ ਚੰਗੇ ਮਨੁੱਖ 
ਲਈ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਸਦਾ ਹੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਭਾਰ ਪਰਾਈ ਸਿਰਿ ਚਰੈ, ਚਲਿਓ ਚਾਹੈ ਬਾਟ ॥ 
ਅਪਨੇ ਭਾਰਹਿ ਨ ਡਰੈ, ਆਰੀ ਅਉਘਟ ਘਾਟ ॥ ੮੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਰ ਪਰਾਈ=ਪਰਾਈ (ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਪੰਡ। ਸਿਰਿ ਚਰੈ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਚੁਕੀ ਹੋਵੇ। ਚਲਿਓ 
ਚਾਹੈ ਬਾਟ=ਪੈਂਡਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ। ਅਪਨੇ ਭਾਰਹਿ=ਆਪਣੇ (ਪਾਪਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ ਤੋਂ। ਨਾ ਡਰੈ=ਨਹੀਂ 
ਡਰਦਾ। ਆਗੈ= ਨ ਰਹਣਾ 
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8੩੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 


ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ) ਪਰਾਈ ਪੰਡ ਚੁਕੀ ਹੋਵੇ 
(ਅਤੇ) ਉਹ (ਭਾਰ ਚੁਕ ਕੇ) ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ ਸਫਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੇ, ਵੇਖੋ ਕਿਤਨਾ 
ਭਉ ਬੇਸਮਝ ਜੀਵ) ਹੈ. ਆਪਣੇ ਭਾਰ ਤੋਂ ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ (ਜਦੋਂ ਕਿ) ਅਗੇ (ਜਿਸ ਰਸਤੇ ਤੇ ਜਾਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਬਹੁਤ 
॥ ਬਿਖੜਾ) ਔਖਾ ਰਸਤਾ ਹੈ।੮੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਿਸੇ ਪਖੰਡੀ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਪਹਿਲੇ 
ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਹੋਰ ਪੂਜਾ ਦਾ ਧਾਨ ਖਾ ਖਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਚੁਕੀ 
ਭੂ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 'ਆਗੇ ਅਉਘਟ ਘਾਟ' ਭੁਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਤਨਾ ਭਾਰ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁਕ ਕੇ ਪੈਂਡਾ ਕਰਨਾ 
ਹਉ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਭੈ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਪਖੰਡ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਾਅਜ਼ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
| ਕਈ ਪਾਖੰਡੀ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਤਾਂ ਉਤਾਰ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ, ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਐਵੇਂ ਨਸੀਹਤਾਂ ਦਿੰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:- 
੍ ਕੁਲਹਾ ਦੇਂਦੇ ਬਾਵਲੇ, ਲੈਂਦੇ ਵਡੇ ਨਿਲਜ ॥ ਹਉ 
ਚੂਹਾ ਖਡ ਨ ਮਾਵਈ. ਤਿਕਲ ਬੰਨੈ ਛਜ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੬ 
ਕਬੀਰ, ਬਨ ਕੀ ਦਾਧੀ ਲਾਕਰੀ, ਠਾਢੀ ਕਰੈ ਪੁਕਾਰ ॥। ੍ 
ਮਤਿ ਬਸਿ ਪਰਉ ਲੁਹਾਰ ਕੇ, ਜਾਰੈ ਦੂਜੀ ਬਾਰ ।। ੯੦ ॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਨ ਕੀ=ਜੰਗਲ ਦੀ। ਦਾਧੀ=ਸੜੀ ਹੋਈ। ਲਾਕਰੀ=ਲਕੜੀ। ਠਾਢੀ=ਖੜੋਤੀ ਹੋਈ। ਭੂ 
ਹਉ ਮਤਿ=ਮਤਾਂ। ਬਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਪਰਉ=ਪੈ ਜਾਵਾਂ। ਜਾਰੈ=ਸਾੜ ਦੇਵੇ। ਦੂਜੀ ਬਾਰ=ਦੂਜੀ ਵਾਰ। ਹੂ 
[| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਜੰਗਲ ਦੀ ਸੜੀ ਹੋਈ ਲਕੜੀ ਖੜੀ ਹੋਈ (ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਭਰੀ ਹੋਈ) ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੀ ਭੂ 
ਭੂ ਹੈ। ਮਤਾਂ ਕਿਤੇ ਲੁਹਾਂਰ ਦੇ ਵਸ ਪੈ ਜਾਵਾਂ (ਤੇ ਉਹ ਕਿਤੇ ਮੈਨੂੰ) ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਸਾੜ ਦੇਵੇ।੯੦। ਹੂ 
1 ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਈਸੁਵਰੀ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰਤੇ ਭੂ 
][ ਹੋਏ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪੁਛਿਆ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਕੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ। ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਵਜੋਂ ਆਪਣੀ 
ਭੂ ਦਸ਼ਾ ਸੁਣਾਈ। ਜਿਵੇਂ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਖੜੀ ਲਕੜ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਮੇਰੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਗੇ। ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭੂ 
ਭ[ ਮੈਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਦੁੱਖ ਤੋਂ ਸਤਾਇਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ 'ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੇਰੇ ਤੇ ਦਇਆ ਭੂ 
ਭਉ ਕਰੋ, ਬਚਾਅ ਲਵੋ। ਮਤਾਂ ਮੈਨੂੰ ਜਮ ਰੂਪੀ ਲੁਹਾਰ ਕਿਤੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਨਾ ਸਾੜ ਦੇਵੇ ਭਾਵ ਨਰਕ ਵਿਚ ਨਾ ਪਾ ਤ 
ਭੂ ਦੇਵੇ।' 1 
ਹੂ ਕਬੀਰ, ਏਕ ਮਰੰਤੇ ਦੁਇ ਮੂਏ, ਦੋਇ ਮਰੰਤਹ ਚਾਰਿ ॥ 
ਰਿ ਚਾਰਿ ਮਰੰਤਹ ਛਹ ਮੂਏ, ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰਿ ॥ ੬੧ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਰੰਤੇ=ਮਰਨ ਦਾ। ਦੁਇ ਮੂਏ=ਦੋ ਮੋਏ। ਮਰੰਤਹ=ਮਰਦਿਆਂ। ਛਹ=ਛੀ। ਭੈ 
[  ਨਾਰਿ=ਨਾਰੀਆਂ। ਨ 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਇਕ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਦੋ ਮਰ ਗਏ, ਦੋ ਦੇ ਮਰਦਿਆਂ ਚਾਰ ਮਰ ਗਏ। ਚਾਰਾਂ ਦੇ 
ਦਿਤੀ ਇਤਿ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਬੀਰ ਏਕ ਮਰੰਤੇ ਦੁਇ ਮੂਏ, ਦੋਇ ਮਰੰਤਹ ਚਾਰਿ ॥ 
]£ ਚਾਰਿ ਮਰੰਤਹ ਛਹ ਮੂਏ, ਚਾਰਿ ਪੁਰਖ ਦੁਇ ਨਾਰ ॥੯੧॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਭੂ ੧. _ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਏਕ ਹੰਕਾਰ ਕੇ ਮਰਨੇ ਤੇ ਰਾਗ ਐਂ ਦ੍ਰੈਖ ਏਹ ਦੋਵੇਂ ਮਰ ਗਏ, ਇਨ ਦੋਨੋ 
ਕੇ ਮਰਨੇ ਤੇ ਕਾਮ ਗ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਇਹ ਚਾਰੋ ਮਰ ਜਾਤੇ ਭਏ। 
ਇਨ ਚਾਰੋਂ ਕੇ ਮਰਨੇ ਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਹਰਖ ਸੋਕ ਇਹ ਚਾਰ ਪੁਰਸ਼ ਔਰ ਖੁਧਿਆ ਪਿਆਸ ਦੋ 
ਨਾਰੀਆਂ ਇਹ ਛੈ ਮਰ ਜਾਤੇ ਭਏ ਵਾ ਏਕ ਵਿਸੇ ਰਾਗ ਕੇ ਮਰਨੇ ਤੇ ਦੂਸਰਾ ਦ੍ਰੈਖ ਭੀ ਮਰ 
ਗਿਆ। ਇਨ ਦੋਨੋਂ ਕੀ ਮ੍ਰਿਤ ਸੇ ਸੁਖ ਦੁਖ ਮਰੇ। ਇਨ ਚਾਰੋਂ ਸਾਥ ਆਸਾ-ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪ ਦੋ ਨਾਰੀ 
ਭਿ ਐਸੇ ਛੈ ਮ੍ਰਿਤ ਹੋਤੇ ਭਏ ਅਰਥਾਤ ਦੂਰ ਹੋਤੇ ਭਏ। ਫਸ 
[£ ੨. ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਇਕ ਵੇਰ ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਨੇ ਇਕ ਹਿਰਨੀ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ ਜਿਸ ਦੇ ਪੇਟ ਵਿਚ ਦੋ ਬੱਚੇ 
ਿ ਸਨ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਮਰ ਗਏ। ਫਿਰ ਉਸ ਹਿਰਨੀ ਦਾ ਸੰਗੀ ਹਿਰਨ ਆਇਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਭੀ ਸ਼ਿਕਾਰੀ 
ਨੇ ਮਾਰ ਦਿੱਤਾ। ਸ਼ਿਕਾਰੀ ਆਪ ਭੀ ਸੱਪ ਦੇ ਡੰਗਣ ਨਾਲ ਮਰ ਗਿਆ। ਉਸ ਦੇ ਵਿਜੋਗ ਵਿਚ ਉਸ 
ਦੀ ਵਹੁਟੀ ਭੀ ਮਰ ਗਈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ੪ ਨਰ ਤੇ ੨ ਮਾਦਾ ਜੀਵ ਘਾਤ ਹੋਏ! 
ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ, ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬਚੇ ਰਾਗ 
ਤੇ ਦ੍ਰੈਖ ਭੀ ਮਾਰੇ ਗਏ। ਫੇਰ ਹੰਗਤਾਂ ਦਾ ਸਾਥੀ ਹੰਕਾਰ ਭੀ ਮਾਰਿਆ ਗਿਆ। ਫੇਰ ਮੌਤ ਦੇ ਡਰ 
(ਸੱਪ) ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਭੀ ਮਾਰ ਦਿਤਾ। ਅੰਤ ਮਨ ਦੀ ਸਾਥਣ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੀ ਆਸ਼ਾ ਭੀ ਚਲਾਣਾ ਕਰ 
ਗਈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ (ਮਨ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ, ਹੰਕਾਰ) ਨਰ ਹਨ ਅਤੇ ਦੋ (ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਆਸ਼ਾ ਮਦੀਨ 
ਭੀ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੈ ੩ __ ਹੇ ਕਬੀਰ!(ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ ਪਰ ਇਸ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ 
ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 'ਮਨ' ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਹਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਇਕ ਮਨ ਦੇ 
ਮਰਨ ਨਾਲ ਇਕ ਹੋਰ ਭੀ ਮਰਿਆ ਜਾਤਿ-ਅਭਿਮਾਨ, ਤੇ ਕੁਲ ਦੋ ਮਰ ਗਏ- ਮਨ ਅਤੇ ਜਾਤਿ 
ਅਭਿਮਾਨ। ਫਿਰ ਦੋ ਹੋਰ ਮਰੇ- ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਅਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਕੁਲ ਚਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਦੋ ਹੋਰ ਮਰੇ- ਭੂ 
ਕੁਸੰਗ ਅਤੇ ਨਿੰਦਾ, ਤੇ ਇਹ ਸਾਰੇ ਛੇ ਹੋ ਗਏ, ਚਾਰ ਪੁਲਿੰਗ (ਪੁਰਖ) ਅਤੇ ਦੋ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਤ 
'ਨਾਰਿ)। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਵੀ ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਆਈ ਹੈ, ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਤੇ 
ਭੂ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਇਹ ਕਵਿਤਾ ਦਾ ਛਾਇਆਵਾਦੀ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਸੋਲ੍ਹਾਂ 
][ ਆਨੇ ਵਿਆਖਿਆ ਤਾਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ ਬਾਕੀ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ 
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| | ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਜਚਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸਭ'ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ ਹੈ ' 'ਮਨ ਮਰੈ ਧਾਤੁ ਮਰ ਜਾਇ" 
ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਣ ਇਸ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
| ਭਾਈ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕਹਾਣੀ ਤਾਂ ਹੋਰ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਪਰ ਅੰਤਰੀਵ । 
॥ ਅਰਥ ਇਉਂ ਦਰਸਾਏ ਹਨ:-- 

ਇਕ ਹੰਕਾਰ.ਦੇ ਮਰਦਿਆਂ ਦੋ ਰਾਗ ਦ੍ਰੈਖ ਮਰ ਗਏ, ਫੇਰ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ, ਮੋਹ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। 
| ਫਲ ਇਹ ਹੋਇਆ ਕਿ ਛੀ ਜਨਮ. ਮਰਨ, ਹਰਖ, ਸ਼ੋਕ, ਛੁਧਾ, ਪਿਪਾਸਾ, ਛੀਨ ਹੋ ਗਏ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੀਆਂ ਵਿਚੋਂ 
ਚਾਰ ਪੁਲਿੰਗ ਤੇ ਦੋ ਇਸਤ੍ਰੀਲਿੰਗ ਹਨ। 

ਡਾ ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅਹੰਕਾਰ, ਅਗਿਆਨ, ਰਾਗ, ਦ੍ਰੈਖ, ਚਾਰ ਪੁਰਸੁ. ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
| ਦੋ ਤੀਟੀਆਂ ਅਰਥਾਈਆਂ ਹਨ। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਈ ਗਿਣਤੀ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕਰਦਿਆਂ ਇਹ 
॥ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਛੇ' ਆਖ ਕੇ ਸਿਰਫ਼ ਇਸਾਰਾ ਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ 
॥ ੮੦ ਤੋਂ ੮੯ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਪੰਜਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਉਹ ਆਪ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਵਿਆਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਤਾਂ 
ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ ਪਰ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਮਨ ਮੂੰਡਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਮਨ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, 


ਇਸ ਦੇ ਮਰਨ ਨਾਲ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪੰਜ ਵਡੇ ਵਡੇ ਹੋਰ ਦੈਂਤ ਭੀ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- 

ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੮੨- ਜਾਤਿ ਅਭਿਮਾਨ 
ਨੰਬਰ ੮੩,੮੪,੮੫- ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ, ਦੇਹ-ਅਧਿਆਸ 
ਨੰਬਰ ੮੬- ਭਟਕਣਾ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ 
ਨੰਬਰ ੮੮-ਕੁਸੰਗ 
ਨੰਬਰ <੯- ਨਿੰਦਿਆ। 
ਕਬੀਰ, ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ ਜਗੁ ਢੂੰਢਿਆ, ਕਹੂੰ ਨ ਪਾਇਆ ਠੌਰ”ਂ । 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਕਹਾ ਭੁਲਾਨੇ ਅਉਰ ।। ੯੨ ॥ 

. ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਖਿ ਦੇਖਿ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਕੇ। ਜਗੁ ਢੂੰਢਿਆ=(ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਢੂੰਢਿਆ। ਕਹੂੰ 
ਨ=ਕਿਤੇ ਭੀ। ਠੌਰੁ=ਥਾਂ, ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। ਕਹਾ=ਕਿਥੇ। ਭੁਲਾਨੇ ਅਉਰ=ਹੋਰ ਝੂਠ, 
ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਮੈਂ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੇਖ ਕੇ ਢੂੰਢਿਆ ਹੈ, (ਪਰ) ਕਿਤੇ ਵੀ (ਸਾਂਤੀ 
ਵਾਲਾ) ਥਾਉਂ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਚੇਤਿਆ (ਸਿਮਰਿਆ, ਉਹ) ਹੋਰ 

| (ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਭੁਲ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਤੇ ਭੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਲਭਦੀ) ।੯੨। 
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ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਅਸਾਂ ਬਿਬੇਕ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸਭ ਪਾਸੇ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਸਵਰਗ ਆਦਿ 
ਸਥਾਨ ਸਦਾ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ- ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਕੇਵਲ ਹਰਿਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 
ਤਿਤੁ ਜਾਇ ਬਹਹੁ ਸਤਸੰਗਤੀ, ਜਿਥੈ ਹਰਿ ਕਾ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਬਿਲੋਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੭ 
1 ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਹੋਰ ਥਾਵਾਂ ਜਾਂ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਭੂ ਸਾਂਤੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਸੁਖ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਇਉਂ ਸੇਧ 
] ੧. ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਹੈ ਸਾਧ ਸੰਤਨ ਕੀ ਠਾਹਰ ਨੀਕੀ ਧਿਆਨ ਕਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੦੮ 
ਰਿ ੨. ਜੇ ਲੋੜਹਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਭਾਈ ॥ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਗੁਰਹਿ ਬਤਾਈ॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੨ 
ਕਬੀਰ, ਸੰਗਤਿ ਕਰੀਐ ਸਾਧ ਕੀ, ਅੰਤਿ ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਹੁ ॥। 
ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਜਾ ਤੇ ਹੋਇ ਬਿਨਾਹੁ ।। ੬੩ ।। 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਧ ਕੀ=ਸਤਿਪੁਰਸੁ (ਗੁਰੂ) ਦੀ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤਕ। ਕਰੈ ਨਿਰਬਾਹੁ=ਸਾਥ ਦੇਂਦਾ 
] ਹੈ। ਸਾਕਤ=ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ। ਜਾ ਤੇ=ਜਿਸ ਦਾ (ਸੰਗ ਕਰਨ) ਤੋਂ। ਹੋਇ ਬਿਨਾਹੁ=ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
[| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਸਤਿਪੁਰਸ਼ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰੀਏ ਜਿਹੜੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਥ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਸਾਕਤ 
ਭੂ ਪਿਰਸ਼ ਦਾ ਕਦੇ ਵੀ) ਸੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਜਿਸ ਦਾ (ਸੰਗ ਕਰਨ) ਤੇ ਆਤਮਿਕ-ਜੀਵਨ ਨਾਸ਼ ਹੋ 
ਭੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੯੩। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਾਧੂ ਸੰਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ, ਸੰਗਤ ਕਰਨੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਪਰ ਸਾਕਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਦੇ ਭੁਲ ਕੇ ਵੀ 
ਭੂ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸੰਤ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀਆਂ ਦਾ ਅੰਤਲੇ ਸੁਆਸਾਂ ਤਕ ਸਾਥ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਕਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ 
[[ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ: 
ਰਿ ਨਾਨਕ ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋਤਿ, ਦੂਢਿ ਸਜਣ ਸੰਤ ਪਕਿਆ॥ 
ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁੜਹਿ, ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋਤਿ।੧॥ _[ਿੰਨਾ ੧੧੦੨ 
ਕਬੀਰ, ਜਗ ਮਹਿ ਚੇਤਿਓ ਜਾਨਿ ਕੈ, ਜਗ ਮਹਿ ਰਹਿਓ ਸਮਾਇ ॥ 
ਜਿਨ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਬਾਦਹਿ ਜਨਮੇਂ ਆਇ ॥ ੯੪ ॥ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਨਿ ਕੈ=ਸਮਝ ਕੇ। ਨ ਚੇਤਿਓ=ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ। ਬਾਦਹਿ ਜਨਮੇਂ ਆਇ=ਵਿਅਰਥ 
][ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਜਨਮੇ (ਆਏ) 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਜਗਤ ਇਹ ਜਾਣ (ਸਮਝ) ਕੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ 
ਇ ਵਿਚ਼ ਸਮਾਂਅ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਨਹੀਂ, 
ਉ (ਸਮਝੋ. ਓਹ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਨਮੇ ਆਏ।੯੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ 
'ਊ 'ਤਿਨ ਧੰਨੁ ਜਣੇਦੀ ਮਾਉ ਆਏ ਸਫਲੁ ਸੇ'। ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨਾਮ ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਊ 
॥ ਕੀਤਾ, ਓਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਜਨਮੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਜਿਨੀ ਐਸਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਸੇ ਕਾਹੇ ਜਗਿ ਆਏ ਰਾਮ ਰਾਜੇ।। 
ਇਹੁ ਮਾਣਸ ਜਨਮੁ ਦੁਲੰਡੁ ਹੈ, ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਬਿਰਥਾ ਸਭੁ ਜਾਏ ॥ __[ਪਿੰਨਾ ੪੫੦ 
ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਰੀਪੂਰਨ ਜਾਣ ਕੇ ਸਿਮਰਨਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ। ਵਰਨਾ ਜਨਮ ਦਾ ਕੋਈ ਫਲ ਨਹੀਂ:- । 
ਜਨਮੇ ਕਾ ਫਲੁ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਾਂ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਉ ।। 
ਧੈਧਾ ਖਾਧਾ ਬਾਦਿ ਹੈ, ਜਾਂ ਮਨਿ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ।.... [ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ 
ਕਬੀਰ ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕੀ, ਅਵਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ।। 
ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ, ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਦਾਸ ॥ ੯੫ ॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ ਕੀ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ। ਅਵਰੈ ਆਸ=ਹੋਰਾਂ ਦੀ ਆਸ। ਨਿਰਾਸ=ਨਿਰਾਸ਼ਾਜਨਕ, 
॥ ਨਿਸਫਲ। ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਮਾਨਈ=ਮਨੁੱਖ। ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਦਾਸ=ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮ ਤੋਂ 
ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਕ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਆਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ] 
॥ ਹੋਰ ਦੀ ਆਸ ਨਿਰਾਸ (ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੈ)। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ (ਜਾਪ ਕਰਨ 
ਉ ਤੋਂ) ਉਦਾਸ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ) ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ 
ਉ ।੯੫। | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਆਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਜਿਤਨੀਆਂ ਆਸਾਂ ਹਨ, ਸਭ ਨਿਰਾਸ਼ਾ ਦਾ ਰੂਪ [ 
ਹਨ, ਨਿਸਫਲ ਹਨ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਸਾਂ ਸਭ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ। ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੀ ਆਸ ਤੋਂ 
ਬਿਨਾ ਸਭ ਆਸਾਂ ਦੁਖਦਾਈ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧_ ਆਸਾ ਵਿਚਿ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਘਣਾ. ਮਨਮੁਖਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇਆ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਏ ਨਿਰਾਸ, ਪਰਮ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥... ਿੰਨਾ ੧੨੪੯ 
੨. ਧ੍ਰਿਗੁ ਏਹ ਆਸਾ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਕੀ, ਜੋ ਮੋਹਿ ਮਾਇਆ ਚਿਤੁ ਲਾਏ॥ 
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ਹਰਿ ਸੁਖੁ ਪਲਰਿ ਤਿਆਗਿਆ, ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੫੦ 
ਕਬੀਰ, ਸਿਖ ਸਾਖਾ ਬਹੁਤੇ ਕੀਏ. ਕੇਸੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਤੁ ॥ 
ਚਾਲੇਂ ਥੇ ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ, ਬੀਚੈ ਅਟਕਿਓ ਚੀਤੁ ॥ ੯੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਖ=ਚੇਲੇ। ਸਾਖਾ=ਸਿਸ, ਹੋਰ ਚੇਲੇ ਮਿਤ੍ਰ ਕੇਸੋ=ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਚਾਲੇ 
ਥੇ=ਚਲੇ ਸਾਂ। ਬੀਚੇ=ਵਿਚੇ ਹੀ। ਅਟਕਿਓ=ਅਟਕ ਗਿਆ, ਰੁੱਕ ਗਿਆ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਕਈ ਆਪਣੇ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜੇ ਮਿਤ੍ਰ ਬਣਾ ਲਏ ਪਰ 
| “ਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਤਰ ਨਾ ਬਣਾਇਆ, ਓਹ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਚਲੋ ਸਨ (ਪਰ) ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਚਿਤ ਅਟਕ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜਿਆਂ ਤੋਂ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਝ ਗਏ)੯੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਹੜੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਆਪਣੀ ਮਾਨ ਪ੍ਰਤਿਸੁਟਾ ਵਿਚ ਛੇਤੀ ਫਸ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਛਡ ਕੇ ਜਿਥੇ ਤਿਆਗੀ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਚੇਲੇ ਚਾਟੜੇ ਬਣਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਪੇਟ 
| ਹੋਰ ਵਧਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਧੋਤੀ ਖੋਲਿ ਵਿਛਾਏ ਹੋਠ॥ ਗਰਧਪ ਵਾਂਗੂ ਲਾਹੇ ਪੇਟਿ ॥੧॥ 
ਬਿਨੁ ਕਰਤੂਤੀ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਈਐ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੧ 
ਨ ਝੂਠੇ ਮੰਤਰ ਦੇ ਕੇ, ਚੇਲੇ ਚੇਲੀਆਂ ਬਣਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਚਿਤ ਅਟਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
[ ਹਰੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਤਾਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆਂ ਹੀ ਹੋਣੀ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਕਾਰਨੁ ਬਪੁਰਾ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਜਉ ਰਾਮੁ ਨ ਕਰੈ ਸਹਾਇ ।। 
ਜਿਹ ਜਿਹ ਡਾਲੀ ਪਗੁ ਧਰਉ, ਸੋਈ ਮੁਰਿ ਮੁਰਿ ਜਾਇ ॥ ੬੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰਨੁ=ਵਸੀਲਾ, ਸਬਬ। ਬਪੁਰਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਸਹਾਇ=ਸਹਾਇਤਾ। ਜਿਹ ਜਿਹ=ਜਿਸ 
[ ਜਿਸ ਡਾਲੀ=ਟਾਹਣੀ ਉਤੇ। ਪਗੁ ਧਰਉ=ਮੈਂ ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹਾਂ. ਭਾਵ ਸਹਾਰਾ ਲੈਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੂਰਿ ਮੁਰਿ 
[ ਜਾਇ=ਮੁੜ ਕੇ ਲਿਫਦੀ ਤੇ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਜੇ ਰਾਮ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਕਰੇ ਤਾਂ ਸਬਬ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ 
[ ਟਾਹਣੀ ਤੇ ਮੈਂ ਪੈਰ ਧਰਦਾ ਹਾਂ, ਓਹੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਜਾਂਦੀ ਲਿਫ ਜਾਂਦੀ (ਅਰਥਾਤ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀ) ਹੈ।੯% 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
॥ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਜਿਤਨਾ ਜੀਅ ਕਰੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰੀ ਚਲੇ ਪਰ ਜਦ ਤਕ ਉਸਦਾ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ 
| ਉਤੇ ਪੂਰਨ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਬਝਦਾ, ਉਸ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਸਿਰੇ ਨਹੀਂ ਚੜ੍ਹਦਾ। ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਵਿਚ ਬੁਧੀ ਜਾਂ ਸਬੱਬ 
॥ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਜਦੋਂ ਤਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾ ਮਿਲੇ। ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਫਲਤਾ 
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ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। ਸੋ. ਠਾਕੁਰ ਦਾ ਭਰੋਸਾ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਡੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਓਹ ਸਭ ਕੁਝ 
॥ ਖੋਹ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਅਵਰਹ ਕਉ ਉਪਦੇਸਤੇ, ਮੁਖਿ ਮੈ ਪਰਿ ਹੈ ਰੇਤੁ ।। 
ਗਸਿ ਬਿਰਾਨੀ ਰਾਖਤੇ, ਖਾਯਾ ਘਰ ਕਾ ਖੇਤੁ ॥ ੯੮ । 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਰਹ ਕਉ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ। ਮੁਖ ਮੈਂ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਪਰਿ ਹੈ=ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਰਾਸਿ=ਪੂੰਜੀ। 
ਉ ਸ਼ਿਰਾਨੀ=ਬਿਗਾਨੀ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਜੋ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ (ਮਤਾਂ) ਦੇਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਆਪ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ੍ 
ਦੇ) ਮੂਹ ਵਿੱਚ ਰੇਤ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ) ਬਿਗਾਨੀ (ਠੀ ਠੋਰੀ ਦੀ) ਰਾਸਿ (ਜੀ) ਰਖਦੇ ਹਨ (ਮਨੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ ਹੂ 
ਆਪਣ੍ੇਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖੇਤ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ।੯੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 1 
ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਹੋਰਨਾਂ ਨੰ ਤਾਂ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਆਹ ਕਰੋ. ਉਹ ਕਰੋ ਪਰ ਆਪ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਰੰ 
ਠੱਗੀ ਲੋਰੀ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੋ ਆਪਣੇ ਸੁਭ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਖੇਤੀ ਹੀ ਖਾ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ॥ 
ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਤਬਾਹ ਕਰ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-` । 
ਅਵਰੁ ਉਪਦੇਸੈ ਆਪਿ ਨ ਕਰੈ। ਆਵਤ ਜਾਵਤ ਜਨਮੈ ਮਰੈ। [ਪੰਨਾ ੨੬੯ ॥ 
| ਪਿਛੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੮੯ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਸੀ। ਉਤ 
ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਕੀ ਸੰਗਤਿ ਰਹਉ, ਜਉ ਕੀ ਭੂਸੀ ਖਾਉ ॥ 
ਹੋਨਹਾਰੁ ਸੋ ਹੋਇ ਹੈ, ਸਾਕਤ ਸੰਗਿ ਨ ਜਾਉ ॥ ੯੯ ॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗਤਿ ਰਹਉ=ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਟਿੱਕਾਂ। ਜਉ ਕੀ=ਜਵਾਂ ਦੀ। ਭੂਸੀ ਖਾਉ=ਰੋਟੀ ਖਾਵਾਂ ਭੂ 
| (ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਕਰ॥ ਹੋਨਹਾਣੁ=ਜੋ ਹੋਣਾ ਹ। ਸੋ=ਉਹ। ਹੋਇ ਹੈ=ਹੋ ਕੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ੯੯। ॥ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, (ਮੇਰਾ ਦਿਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸੈ) ਸਾਧੂ (ਗੁਰਮੁਖ ਸੰਤ ਜਨ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਰਹਾਂ ਭੂ 
ਕਾਂ, ਉਥੇ) ਜਵਾਂ ਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਵਾਂ ਜੋ ਹੋਣਾ ਹੈ ਉਹ ਹੋ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਕਸੁਣ ਪਿਆ ਆਵੇਂ ਪਰ ਭ 
ਮੈਂ) ਸਾਕਤ (ਰਥ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨ ਜਾਵਾਂ੯੯। 1 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਜਵਾਂ ਦੀ, ਰੁਖੀ ਰੋਟੀ ਮਿਲੇ ਉਸ [॥ 
ਨੰ ਖਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜੇ, ਭਾਵ ਜੇ ਦੁਖ ਦੀ ਘੜੀ ਵੀ ਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵੀ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਲੋ 
ਮੂੰਹ ਨਾ ਮੋੜ ਜੋ ਸਿਲਣਾ ਹੈ, ਓਹ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ ਮਿਲਣਾ ਹੈ, ਘਬਰਾਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹਮੇਸਾਂ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ [| 
ਦੀ ਖੋਟੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ. ਇਸੇ ਵਿਚ ਹੀ ਜੀਵ ਦਾ ਭਲਾ ਹੈ। । 
ਕਬੀਰ, ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਕੀ. ਦਿਨ ਦਿਨ ਦੂਨਾ ਹੇਤੁ ॥ 
ਸਾਕਤ ਕਾਰੀ ਕਾਂਬਰੀ, ਧੋਏ ਹੋਇ ਨ ਸੇਤੁ ॥ ੧੦੦ ।। 


੮੩0੬ 487 
੪0////.510100060100.6011 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਹੇਤੁ=ਪ੍ਰੇਮ। ਕਾਰੀ=ਕਾਲੀ। ਕਾਂਬਰੀ=ਕੰਬਲੀ, ਲੋਈ। ਸੇਤ=ਚਿੱਟੀ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਜੇ ਸਾਧੂ ਦੀ ਸੰਗਤ (ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ) ਦਿਨ-ਬ-ਦਿਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੂਣਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ) 
ਸਾਕਤ ਤਾਂ ਕਾਲੀ ਕਾਂਬਰੀ (ਕਾਲੀ ਕਮਲੀ, ਲੋਈ ਸਮਾਨ) ਹੈ, ਜੋ ਧੋਤਿਆਂ ਵੀ ਚਿੱਟੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੧੦੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਤ ਤੇ ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜ਼ਮੀਨ ਅਸਮਾਨ ਜਿਤਨਾ ਫੁਰਕ ਹੈ। ਸਾਧੂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਹਟੀ 
ਵਿਚ ਅਥਵਾ ਹਰੀ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਜੋ ਨਾਮ-ਰਸ ਅਰਥਾਤ ਰਬੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਹੀ 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਦਿਨ ਰੈਣ ਬਾਣੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਉਤੇ 
ਇਉਂ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ-ਛਾਪ ਲਾਈ ਹੈ:-- 
੍ ਕਿਰਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ, ਹੋਵੈ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ।। 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਓਹੁ ਵਧਾਈਐ, ਤਿਉ ਤਿਉ ਹਰਿ ਸਿਉ ਰੰਗੂ। [ਪੰਨਾ ੭੧ 
ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਨਾਲ ਨਾਮ ਦਾ ਗੂੜਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਕਤ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕਾਲੀ ਕੰਮਲੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਕੁਲੀ ਲੋਈ ਨੂੰ ਚਿਟਾ ਕਰਨ 
ਲਈ ਭਾਵੇਂ ਸੌ ਮਣ ਸਾਬਣ ਲਾ ਲਵੋ, ਉਹ ਚਿਟੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਕਾਲੀ ਦੀ ਕਾਲੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ 
[ਸਾਕਤ ਦੀ ਕਾਲਖ ਵਾਲੀ ਮਤ ਜਿਤਨਾ ਮਰਜ਼ੀ ਯਤਨ ਕਰ ਲਵੋ, ਉਹ ਨਿਰਮਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ:- 
ਰਿ ਸਾਕਤ ਕੀ ਐਸੀ ਹੈ ਰੀਤਿ।। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸਗਲ ਬਿਪ੍ਰੀਤਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੫ , 
| ਬਾਕੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹਨ, ਉਹ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਸਾਕਤ ਦਾ ]ੂ 
ਉ[ ਜੀਵਨ ਪਲਟਾ ਕੇ ਸੰਤ ਬਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ 'ਸੰਗ ਕੁਸੰਗੀ ਬੈਸਤੇ, ਤਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮਰਾਇ' ਵਾਲੇ ਵਾਕ ਭੁਲਣੇ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੇ. ਇਹ ਤਾੜਨਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਮੂੰਡਿਆ ਨਹੀ, ਕੇਸ ਮੁੰਡਾਏ ਕਾਂਇ ॥ 
ਜੋ ਕਿਛੁ ਕੀਆ ਸੋ ਮਨ ਕੀਆ, ਮੂੰਡਾ ਮੂੰਡੁ ਅਜਾਂਇ । ੧੦੧ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂੰਡਿਆ=ਮੁੰਨਿਆ। ਕਾਇ=ਕਾਹਦੇ ਲਈ?। ਅਜਾਂਇ=ਵਿਅਰਥ ਰ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਮਨ ਨੂੰ ਤਾਂ ਮੁੰਨਿਆ ਨਹੀਂ, ਕੇਸ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਮੁਨਾਏ ? ਜੋ ਕੁਝ (ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ) 
[ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਿਰ ਐਵੇਂ (ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਮੁਨਾ ਦਿਤਾ1੧੦੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਊਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕੇਵਲ ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਆਪਣੇ-ਆਪ ਸਾਧ ਬਣੀ ਬੈਠਾ ਹੈ. ਉਸ ਪਾਸੋਂ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਕਿ 
| ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾਂ ਮੁਨਾਇਆ ਨਹੀਂ, ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤੂੰ ਪਹਿਲੇ ਵਾਂਗ ਗੁਲਤਾਨ ਹੈਂ, ਅਜਿਹੇ 
[_ਸਾਧੂਪੁਣੇ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ? ਮਨ ਜੋ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਸਵਾਰਿਆ 
ਨਹੀਂ, ਸਿਰ ਮੁਨਾ ਕੇ ਬਦਸ਼ਕਲ ਬਣਨਾ ਕਿਹੜੀ ਸਿਆਣਪ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ:-- 
| ਵਰਮੀ ਮਾਰੀ ਸਾਪ ਨ ਮੂਆ ॥। 
ਪ੍ਰਭੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਜਾਨੈ, ਜਿਨਿ ਤੂ ਕੀਆ ॥ 


[ਪੰਨਾ ੧੩੪੮ 
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ਇਸ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਥਿਤ ਨੰਬਰ ੨੨੩ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ 
ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 
੧. ਮਨ ਮ੍ਰਿਗ ਮ੍ਰਿਗਮਦ ਅਛਤ ਅੰਤਰਰਾਤਿ, ਭੂਲਿਓ ਭ੍ਰਮ ਖੋਜਤ ਫਿਰਤ ਬਨ ਮਾਹੀ ਜੀ ॥ 
੨. ਦਾਦਰ ਸਰੋਜ ਗਤਿ ਏਕੈ ਸਰਵਰੁ ਬਿਖੈ, ਅੰਤਰਿ ਦਿਸੰਤਰਿ ਹੁਇ ਸਮਝਤ ਨਾਹੀ ਜੀ॥ 
੩. ਜੈਸੇ ਬਿਖਿਆਧਰ ਤਜੈ ਨ ਬਿਖਮ ਕਉ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਬਾਵਨ,.ਬਿਰਖ ਲਪਟਾਹੀ ਜੀ। 
੪. ਜੈਸੇ ਨਰਪਤਿ ਸੁਪਨੰਤਰਿ ਭੇਖਾਰੀ ਹੋਇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਗਤ ਮੈ ਭਰਮ ਮਿਟਾਹੀ ਜੀ॥ 
ਅਰਥ-੧ : (ਜਿਵੇ) ਹਰਨ ਆਪਣੀ ਨਾਭੀ ਵਿੱਚ ਕਸਤੂਰੀ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਇਆਂ, ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆਂ 
ਬਨਾਂ ਵਿਚ (ਸੁਗੰਧੀ) ਢੂੰਢਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਂ) ਮਨ ਦੀ (ਹਾਲਤ ਹੈ, ਇਹ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਭੁਲ ਕੇ 
ਬਾਹਰਲੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਿਚੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ)। ਤੂ 
ਅਰਥ-੨ : (ਜਿਵੇ) ਡੱਡੂ ਤੇ ਕਮਲ ਦੀ ਗਤੀ ਹੈ (ਜੋ) ਇਕ ਤਲਾਬ ਵਿਚ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਮਨ ਭੂ 
ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਵਸਦੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨੂੰ ਭੀ ਪਰਦੇਸ ਵਸਿਆ ਜਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਸਲ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੂ 
[ ਅਰਥ- ੩ : (ਜਿਵੇ) ਸੱਪ ਦਿਨ ਰਾਤ ਬਾਵਨ ਚੰਦਨ (ਦਰਖਤ) ਨਾਲ ਲਿਪਟਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਮਹਾਂ ਰਿ 
ਦੁਖਦਾਈ ਜ਼ਹਿਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦਾ (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਕੋਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਮਨ ਭੀ ਰਿ 
ਬੁਰਿਆਈਆਂ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ)। ਰਿ 
ਅਰਥ- ੪ : ਜਿਵੇਂ (ਇਕ) ਰਾਜਾ ਰਾਜਗਦੀ ਉਤੇ ਸੌਂ ਗਿਆ, ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਭੇਖਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਣ ਧਿੱਟਣ ਲਗ ਹਰ 
ਪਿਆ ਸੀ (ਓਹੀ) ਦਸ਼ਾ ਸਾਡੇ ਮਨ ਦੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ, ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲ ਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਕਸ਼ਟ ਪਾ ਰਹੇ ਹਾਂ, ੍ 
(ਕੈਵਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਭਰਮ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਰਿ 
ਪਏ ਹਨ, ਉਹ ਭਰਮ ਮਿਟਾ ਕੇ ਅਨੰਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਤੋਂ ਹੂ 
ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਪਰਮਗਤੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ੍ 
ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ, ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਈ ਪਰਮ ਗੇ ॥ ਪੂਛਰੁ ਸਗਲ ਬੇਦ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤੇ'॥ 
ਮਨਮੁਖ ਕਰਮ ਕਰੇ ਅਜਾਈ॥ ਜਿਉ ਬਾਲੂ ਘਰ ਠਉਰ ਨ ਠਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੮ 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮੁ ਨ ਛੋਡੀਐ, ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਚਿਤੁ ਬੇਧਿਆ, ਰਾਮਹਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਉ ॥ ੧੦੨ ॥ 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਇ ਤ ਜਾਉ=ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਪਿਆ ਜਾਏ। ਬੇਧਿਆ=ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਾਮਹਿ ਭੂ 
ਨਾਮਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ! ਸਮਾਉ=ਸਮਾਇਆ ਹੈ। ਭੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਛਡਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, (ਬੇਸ਼ਕ) ਤਨ ਭੂ 
ਤੇ ਧਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਾਣ ਦਿਓ। (ਜਿਸ ਜਰਿਆਸੂ ਦਾ) ਚਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਹੂ 
ਗਿਆ ਹੈ ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੦੨। ਤ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ] 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਮਤ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਦਾ ਕਦਰਦਾਨ ਤਨ, ਧਨ [| 
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ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ:- 
੧. ਕਹਾ ਭਇਓ ਜਉ ਤਨੁ ਭਇਓ ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ ।। 


ਪ੍ਰੇਮ ਜਾਇ, ਤਉ ਡਰਪੈ ਤੇਰੋ ਜਨੁ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੬ $ 
੨. ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਜਿਨਿ ਘਟੈ ॥ [1 
ਮੈ ਤਉ ਮੋਲਿ ਮਹਗੀ ਲਈ ਜੀਅ ਸਟੈ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੯੪ 


ਇਸ ਵਿਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਅਮੋਲਕ ਬਚਨ ਵੀ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਇਹੋ ਸੇਧ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ:- ਭਉ 
੧. _ਧਨਿ ਗਇਐ ਬਹਿ ਝੂਰੀਐ, ਧਨ ਮਹਿ ਚੀਤੁ ਗਵਾਰ ॥ ਹੂ 
ਧਨੁ ਵਿਰਲੀ ਸਚੁ ਸੰਚਿਆ, ਨਿਰਮਲੁ ਨਾਮੁ ਪਿਆਰਿ।। 
ਧਨ ਗਇਆ ਤਾ ਜਾਣ ਦੇਹਿ, ਜੇ ਰਾਚਹਿ ਰੰਗਿ ਏਕ ।! 


ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਸਿਰੁ ਸਉਪੀਐ, ਭੀ ਕਰਤੇ ਕੀ ਟੇਕ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੩੪ 
੨. _ ਧਨੁ ਨਹੀ ਬਾਛਹਿ ਸੁਰਗ ਨ ਆਛਹਿ ॥ [ 
ਅਤਿ ਪ੍ਰਿਆ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸਾਧ ਰਜ ਰਾਚਹਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੧ ਭੂ 


ਕਬੀਰ, ਜੋ ਹਮ ਜੰਤੁ ਬਜਾਵਤੇ, ਟੂਟਿ ਗਈਂ ਸਭ ਤਾਰ ॥। 

ਜੰਤੁ ਬਿਚਾਰਾ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਚਲੇ ਬਜਾਵਨਹਾਰ ॥ ੧੦੩ ॥ ਰਿ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੰਤੁ=ਵਾਜਾ, ਸਾਜ਼। ਬਜਾਵਤੇ=ਬਜਾਉਂਦੇ ਸਾਂ। ਟੂਟਿ ਗਈ=ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਸਭ | 
ਹ[| ਤਾਰ=ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਰਾਂ! ਹੂ 
8 ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, (ਸਰੀਰਕ ਮੋਹ ਦਾ) ਜਿਹੜਾ ਵਾਜਾਂ ਮੈਂ ਵਜਾਂਦਾ ਸਾਂ, (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਸਦਕਾਂ) ਉਸ ਭੂ 
| ਦੀਆਂ (ਮੋਹ ਰੂਪੀ) ਸਾਰੀਆਂ ਤਾਰਾਂ ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ ਹਨ। (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਵਾਜਾ ਵਿਚਾਰਾ ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਹੂ 
ਭੂ (ਜਦ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ) ਵਜਾਉਣ ਵਾਲਾ (ਮਨ ਹੀ) ਚਲਾਂ ਗਿਆ।੧੦੩। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਲਈ 'ਬਜਾਵਨਹਾਰੋ ਕਹਾ ਗਇਓ' ਵਾਲਾ ਸਬਦ ਗਾਹੁ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹੋ 

ਹ ਜਦੋਂ ਮਨ ਸੰਸਾਰ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟ ਕੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਵੇ ਤਦੋਂ ਉਸ ਦਾ ਵਾਜਾ ਕੀ ਕਰੇਗਾ। ਓਦੋਂ ਲੋਭ 1 
1 ਮੋਰ ਸਿਉ ਗਈ ਵਿਖੋਟਿ॥ ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦਿ ਮੋਹਿ ਕੀਨੀ ਛੋਟਿ॥' ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੋਹ ਦੀਆਂ ] 
][ ਤਾਰਾਂ ਟੁੱਟ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਤੰਤੀ ਤੋਂ ਕਿਥੇ ਆਵਾਜ਼ ਨਿਕਲਣੀ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋ ਗਈ ਦੇਹ ॥ 
] ਵਾਲੀ ਬਾਹਰਲੀ ਖੇਡ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ। ਜਦੋਂ ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ ਦੀਆਂ ਵਾਸਨਾ ਰੂਪੀ ਤਾਰਾਂ ਟੁੱਟ ਗਈਆਂ, ਦੇਹ 1 
॥ ਵਿਚ਼ਾਰੀ ਕੀ ਕਰੇ? ਜਦੋਂ ਮਨ. ਬੁਧੀ, ਚਿਤ, ਹੰਕਾਰ ਹੀ ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਗਏ, ਬਾਹਰਲੀ ਖੇਡ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ। 

ਕਬੀਰ, ਮਾਇ ਮੂੰਡਉ ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ, ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਆਪ ਡੁਬੇ ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ, ਚੇਲੇ ਦੀਏ ਬਹਾਇ ॥੧੦੪॥ 


੮੩0੬ 490 ੪0/0//.51010006100.6011 


੪8੫੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੦ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਇ=ਮਾਂ। ਮੂੰਡਉ=ਮੁੰਨ ਦਿਆਂ। ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ=ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ। ਜਾ ਤੇ=ਜਿਸ ਪਾਸੋਂ 
ਭਰਮ=ਭਟਕਣਾ, ਦੇਹ ਅਧਿਆਸ। ਨ ਜਾਇ=ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਚਹੁ ਬੇਦ ਮਹਿ=ਚਾਰਾਂ ਵੇਦਾਂ ਦੇ (ਦਸੇ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡਾਂ) ਵਿਚ। ਦੀਏ ਬਹਾਇ=ਰੁੜ੍ਹਾ ਦਿਤੇ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਮੁੰਨ ਦਿਆਂ ਜਿਸ ਦੇ (ਮਾਰਗ 
ਤੇ ਚਲਿਆਂ) ਭਟਕਣਾ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। (ਅਜਿਹੇ ਲੋਕ) ਆਪ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦੇ (ਦਸੇ ਕਰਮਕਾਂਡਾਂ) ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ 
ਡੁਬ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ ਜੋ ਬੰਦੇ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪਿਛੇ ਲਗੇ, ਭਾਵ) ਚੇਲੇ ਬਣੇ ਓਹ ਵੀ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾ 
ਕੇ) ਰੁੜ੍ਹਾ ਦਿਤੇ।੧੦੪। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੁਆਰਾ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂਆਂ ਤੇ ਚੰਗੀ ਸਟ ਮਾਰੀ ਹੈ। ਐਸੇ ਨਿੰਕਮੇ ਗੁਰੂ 
ਜਿਸ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਭਰਮ ਗੜ੍ਹ ਹੀ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ, ਧਾਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਪਈ ਹੈ. ਅਜਿਹੇ ਖਸਮ ਨਾਲੋਂ 
॥ ਨਿਖਸਮਾਂ ਬੰਦਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ। 
ਸਾਡੇ ਦੇਸ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨਾ ਇਕ ਰਸਮ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਮੰਤਰ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਸਮਝਦੇ 
ਹਾਂ ਕਿ ਬਸ ਹੁਣ ਸਾਡਾ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਏਗਾ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਖਣ ਦੀ ਕਸਵਟੀ ਕੀ ਹੈ, 
ਉਸ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਘਟ ਹੀ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਸਾਨੂੰ ਇਸ ਕਸਵਟੀ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਂਦੇ 
£ ਹਨ:-- 
ਕਬੀਰ ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਜਾਨੀਐ, ਮਿਟੈ ਮੋਹੁ ਤਨ ਤਾਪ॥ 
ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾਝੈ ਨਹੀ. ਤਬ ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆਪਿ ॥੧੮੯॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੪ 
| ਆਚਰਨ-ਹੀਣ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਭੇਸ ਵੇਖ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਡੁਲ੍ਹ ਪੈਣਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਗਰ 
॥ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆਉਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਗਾਲ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹੋਏ 
ਮੁਹਾਵਰਾ ਵਰਤਦੇ ਹਨ ''ਮਾਇ ਮੁੰਡਉ ਤਿਹ ਗੁਰੂ ਕੀ, ਜਾ ਤੇ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ''. ਜੋ ਆਪਣਾ ਭਰਮ ਨਵਿਰਤ 
ਭਉ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ, ਉਸ ਨੇ ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਭਰਮ ਕਿਥੋਂ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਠਗਬਾਜ਼ੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ 
| ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਦੀ ਮਾਂ ਦਾ ਸਿਰ ਮੁੰਨਿਆ ਜਾਏ ਜਿਸ ਨੇ ਅਜਿਹੇ ਨਿਕੰਮੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਜਨਮ ਦਿਤਾ। ਜੋ ਆਪ ਤਾਂ ਡੁਬਿਆ ਹੀ ਸੀ, ਚੇਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ ਡੋਬ ਦਿਤਾ। ਦੁਨਿਆਵੀ ਅਖਾਣ ਹੈ:-- 
ਆਪ ਤਾਂ ਮੋਇਓ ਬਾਮ੍ਹਣਾ, ਜਜਮਾਨ ਵੀ ਨਾਲੇ 
ਕਬੀਰ, ਜੇਤੇ ਪਾਪ ਕੀਏ, ਰਾਖੇ ਤਲੈ ਦੁਰਾਇ ॥ 
ਪਰਗਟ ਭਏ ਨਿਦਾਨ ਸਭ, ਜਬ ਪੂਛੇ ਧਰਮਰਾਇ ॥। ੧੦੫ ॥! 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੇਤੇ=ਜਿਤਨੇ। ਤਲੈ=ਹੇਠਾਂ। ਦੁਰਾਇ=ਲੁਕਾ ਕੇ। ਨਿਦਾਨ=ਆਖੁਰ, ਓੜਕ, ਅੰਤ ਸਮੇ। 
ਜਬ ਪੂਛੇ=ਜਦੋਂ ਪੁਛੇਰਾ। | 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਜਿਤਨੇ ਪਾਪ (ਕਰਮ) ਕੀਤੇ (ਓਹ ਸਾਰੇ ਉਸ ਭੂ 
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|[ ਨੇ ਪੜਦੇ) ਹੇਠਾਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖ ਦਿਤੇ (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਨੇ ਪੁਛਿਆ, ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਰੇ (ਪਾਪ) ਪਰਗਟ ਹੋ 
][ ਗਏ (ਤਾਵ ਜੀਵ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਾਸੋਂ ਲੁਕਾ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ)੧੦੫। ] 
[| ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਰੌਗਣ ਲਈ ਪਖੰਡੀ ਲੋਕ ਜੋ ਜੀਅ ਕਰੇ, ਲੁਕਾ ਕੇ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਰੀ ] 
ਭੂ[[ ਜਾਣ, ਆਖਰ ਉਹ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਹੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 


੧. ਅੰਤਰਿ ਬਹਿ ਕੈ ਕਰਮ ਕਮਾਵੈ, ਸੋ ਚਹੁਕੁੰਡੀ ਜਾਣੀਐ॥ (ਨਾ ੧੩੮ ਉ 
ਹੂ ੨. ਕੂੜ ਠਗੀ ਗੁਝੀ ਨਾ ਰਹੈ, ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜ਼ੁ ਲਹਿ ਜਾਇ।। [ਪੰਨਾ ੩੦੩ 
[| ਰੈਂਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਚ ਤੇ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋਣਾ ਹੈ:-- 


ਕੂੜ ਨਿਖੁਟੇ ਨਾਨਕਾ, ਓੜਕਿ ਸਚਿ ਰਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੩ ] 

ਜੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੋਂ ਵੀਚਾਰੀਏ ਤਾਂ ਕੇਵਲ ਪਾਖੰਡੀ ਗੁਰੂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਲੁਕਾਉਂਦੇ, ] 
ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਪਾਪ ਕਰਮ ਨੂੰ ਲੁਕਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਵਹੀ ਖਾਤਾ ਹਉ 
_ ਖੋਲ੍ਹਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਕੀਤੇ ਕੁਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਪੜ੍ਹਦਾ ਫਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਲੁਕਾਉਣਾ ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਗੋਂ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਹੋਰ ਰਾਸ 
ਇਕਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਆਣਪ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪ ਕਰਨੇ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੇ ਜੇ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬਖਸ਼ਵਾ 
ਲੈਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਸੁਹੇਲੇ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਰ ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ. ਪਾਲਿਓ ਬਹੁਤੁ ਕੁਟੰਬੁ ॥ 

ਧੰਧਾ ਕਰਤਾ ਰਹਿ ਗਇਆ, ਭਾਈ ਰਹਿਆ ਨ ਬੰਧੁ । ੧੦੬ ॥ ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਟੰਬੁ=ਟਬਰ, ਹੋਰ ਕੋੜਮਾ। ਰਹਿ ਗਇਆ=ਭਾਵ ਮਰ ਮੁੱਕ ਗਿਆ। ਬੰਧੁ=ਸਨਬੰਧੀ, 
।  ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ। 1 
ਭੀ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਛੱਡ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਬਹੁਤ ਕੋੜਮਾ ਪਾਲਿਆ ਪੋਸਿਆ। ਧੰਧਾ 
ਤੂ ਕਰਦਾ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ, ਨਾ (ਕੋਈ) ਭਰਾ ਰਿਹਾ, ਨਾ (ਕੋਈ ਹੋਰ) ਸਨਬੰਧੀ ਰਿਹਾ।੧੦੬। 
| ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਬਾਰੇ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਮਾਤਾ, ਭੂ 
-] ਪਿਤਾ. ਭਾਈ, ਸੁਤ. ਬੰਧਪ, ਨਾਰ ਆਦਿ ਰਿਸੁਤੇਦਾਰਾਂ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਪੂ 
][ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਆਪਣਾ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਤਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧੰਧਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਮਰ ਗਿਆ। ਅੰਤ 


ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਰਾਤਿ ਜਗਾਵਨ ਜਾਇ ॥ 
ਸਰਪਨਿ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ, ਜਾਏ ਅਪੁਨੇ ਖਾਇ ।। ੧੦੭ ॥ 


੮੩0੦ 492 0/0//.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੦ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗਾਵਨ ਜਾਇ=ਜਗਾਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਰਪਨਿ ਹੋਇ ਕੈ=ਸਪਣੀ ਹੋ ਕੇ। 
|॥ ਅਉਤਰੈ=ਜੰਮਦੀ ਹੈ। ਜਾਏ ਅਪੁਨੇ=ਆਪਣੇ ਜੰਮੇ ਹੋਏ ਬੱਚੇ। ਖਾਇ=ਖਾਂਦੀ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੀ ਇਸਤਰੀ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛਡ ਕੇ ਰਾਤ ਨੂੰ (ਮਸਾਣਾ ਤੇ ਟੂਣੇ ਟਾਣੇ 
ਕਰਨ ਹਿਤ ਦੀਵੇ) ਜਗਾਉਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ) ਸਪਣੀ ਹੋ ਕੇ ਜੰਮਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਆਪਣੇ ਜੰਮੇ ਹੋਏ ਬਚੇ ਖਾਂਦੀ 
ਹੈ।੧੦੭% 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਛੱਡ ਕੇ ਸੰਤਾਨ ਹਿਤ ਉਸ 
ਤੀਵੀਂ ਦਾ ਜਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਟੂਣੇ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਰਾਤ ਨੂੰ ਮਸਾਣ ਜਗਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਫਲ ਉਸ ਨੂੰ 
ਇਹ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਸਪਣੀ ਦੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਆਪਣੇ ਜੰਮੇ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਖਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਤਿ 
ਨਿੰਦਤ ਕਰਮ ਹੈ। ਕਾਸ਼! ਸਮਾਜ ਵਿਚੋਂ ਅਜੇ ਵੀ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ, ਅਜੇ ਵੀ ਲੋਕਾਈ ਅਜਿਹੀ 
ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸੀ ਪਈ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ. ਅਹੋਈ ਰਾਖੈ ਨਾਰਿ ॥ 
ਗਦਹੀ ਹੋਇ ਕੈ ਅਉਤਰੈ, ਭਾਰੁ ਸਹੈ ਮਨ ਚਾਰਿ ॥ ੧੦੮ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਹੋਈ=ਜੋ ਹੋਈ ਹੀ ਨਹੀ। ਇਥੇ ਕਲਪਿਤ ਦੇਵੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ। ਰਾਖੈ=ਰਖਦੀ ਹੈ। 
ਗਦਹੀ=ਖੋਤੀ। ਅਉਤਰੈ=ਜੰਮਦੀ ਹੈ। ਸਹੈ=ਸਹਾਰਦੀ ਭਾਵ ਚੁਕਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਚਾਰਿ=ਚਾਰ ਮਣ। 
ਅਰਥ: ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ (ਭਜਨ) ਛੱਡ ਕੇ ਅਹੋਈ ਦਾ (ਵਰਤ) ਰਖਦੀ ਹੈ 
( (ਉਹ) ਖੋਤੀ ਬਣ ਕੇ ਜੰਮਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਉਤੇ) ਚਾਰ ਮਣ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁਕਦੀ ਹੈ।੧੦੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸਤਰੀਆਂ ਕਤਕ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਅਹੋਈ ਦਾ ਵਰਤ ਰਖਦੀਆਂ ਹਨ, ਤਾਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਤਾਨ 
ਸੀਤਲਾ ਰੋਗ ਤੋਂ ਬਚੀ ਰਹੇ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ 
ਛੱਡ ਕੇ' ਸੀਤਲਾ ਤੈ ਦੁਰਗਾ ਦਾ ਵਰਤ ਰਖਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸੀਤਲਾ ਦੇ ਬਾਹਨ ਦੀ ਜੂਨੀ ਵਿਚ ਪਏਗੀ। ਉਸ ਦਾ 
ਬਾਹਨ ਖੋਤਾ ਹੈ, ਸੋ 'ਅਹੋਈ' ਦਾ ਬਰਤ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਖੋਤੀ ਬਣੇਰਮ ਚਾਰ ਮਣ ਭਾਰੀ ਛਟ ਚੁਕਣ ਦਾ ਕਸੁਟ 
ਸਹਾਰੇਗੀ। ਅਹੋਈ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ-ਜੋ ਹੋਈ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ ਵਰਤ ਰਖਣੇ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖਤਾ 
ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਕਰਮ ਛਡ ਕੇ ਜੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੀਏ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ 
| _ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਚਾਰ ਦੀ ਥੁੜ ਹੈ। ਜੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਜਾਏ, ਤਾਂ ਭੂ 
(ਕਈਆਂ ਦਾ ਭਲਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 
ਜਿਸੁ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਫਲ ਲੋੜੀਅਹਿ, ਸੋ ਸਚੁ ਕਮਾਵਉ ॥। 
ਨੇੜੈ ਦੇਖਉ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੨ 
ਕਬੀਰ, ਚਤੁਰਾਈ ਅਤਿ ਘਨੀ, ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ ਮਾਹਿ ॥ 
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ਸੂਰੀ ਉਪਰਿ ਖੇਲਨਾ, ਗਿਰੈ ਤ ਠਾਹਰ ਨਾਹਿ ॥ ੧੦੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਤੁਰਾਈ=ਸਿਆਣਪ। ਅਤਿ ਘਨੀ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਜ਼ਿਿਆਦਾ। ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ=ਹਿਰਦੇ 
ਵਿਚ। ਠਾਹਰ ਨਾਹਿ=(ਕੋਈ) ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਇਹ) ਸਿਆਣਪ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡੀ ਹੈ (ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ) 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ। (ਇਹ ਗਲ ਕਹਿਣੀ ਸੌਖੀ ਹੈ ਪਰ ਕਮਾਉਣੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ ਮਾਨੋ) 
ਸੂਲੀ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਖੇਡਣਾ ਹਾਸੀ ਕਰਨਾ ਹੈ, (ਜਦੋਂ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਸਿਖਰ ਤੋਂ) ਡਿਗ ਪਵੇ ਤਾਂ (ਬਚਣ ਲਈ 


ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ (ਹੁੰਦੀ)।੧੦੯। ਜਾਲਧਣ ਦੀਝਾਰ 
ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਸਾਣ ਪੂਜਣ ਵਾਲੀਆਂ, ਅਹੋਈ ਦਾ ਵਰਤ ਰਖਣ ਵਾਲੀਆਂ ਭਾਵ ਤਵੀਤਾਂ ਤੇ 
ਮੰਤਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਲਈ ਬੜੀ ਕਰੜੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਸੀ। ਹੁਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ 
ਵਸੀਲਾ ਦਸਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ ਚਤੁਰਾਈ ਸਿਆਣਪ, ਨਖਿਧ ਕਰਮ ਕਰਨ ਹਿਤ ਨਾ 
ਵਰਤੋਂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਭਜਨ ਲਈ ਵਰਤੋ ਜਿਸ ਦਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਾਵਨ ਉਤੱਮ ਫਲ ਹੋਵੇ ਪਰ ਇਕ 
ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਸੌਖੀ ਘਾਟੀ ਨਹੀਂ, ਸੂਲੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਖੇਡਣ ਵਾਲੀ ਔਖੀ 
ਕਾਰ ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਿਖਰ ਤੋਂ ਡਿਗ ਪਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 
॥ ਇਹ ਖਜੂਰ ਤੇ ਚੜ੍ਹਨ ਵਾਲੀ ਕਹਾਵਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ:-- 
ਫਕੀਰਾ ਫਕੀਰੀ ਦੂਰ ਹੈ, ਇਕ ਲੰਮ ਉਚੀ ਖਜ਼ੂਰ ਹੈ 
ਚੜ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪੀਵੇਂ ਪ੍ਰੋਮ ਰਸ, ਡਿਗ ਪਵੇਂ ਤਾਂ ਚਿਕਨਾ ਚੂਰ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਸੋਈ ਮੁਖੁ ਧੰਨਿ ਹੈ, ਜਾ ਮੁਖਿ ਕਹੀਐ ਰਾਮੁ ॥ 
ਦੇਹੀ ਕਿਸ ਕੀ ਬਾਪੁਰੀ, ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੋਇਗੋ ਗ੍ਰਾਮੁ ॥ ੧੧੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਈ=ਓਹੀ। ਮੁਖੁ=ਮੂੰਹ। ਧੰਨਿ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਰ॥ ਜਾ_ਮੁਖਿ=ਜਿਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਭ 
ਬਾਪੁਰੀ=ਵਿਚਾਰੀ। ਗ੍ਰਾਮੁ=ਨਗਰ. ਪਿੰਡ। 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹੀ ਮੂੰਹ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਜਿਸ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਰਾਮ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਨਾਮ) ਉਚਾਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੇਹੀ ਵਿਚਾਰੀ ਕਿਸ ਦੀ (ਭਾਵ ਇਕ ਦੇਹੀ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਹੋਣਾ ਤਾਂ ਕੀ ਗਿਣਨਾ 
ਹੋਇਆ ਸਾਰਾ) ਪਿੰਡ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੧੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- 
ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਰੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਕੇਰੇ ਰਾਮੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
ਨਾਮ ਜਿਥੇ ਭੀ ਜਪਿਆ ਜਾਏ ਭਲਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਕ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਬੈਠੇ 
ਹੋਏ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਵੀ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹਰ ਰੋਜ਼ ਅਨੰਦੁ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਤੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ:-- 
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ਸੁਣਤੇ ਪੁਨੀਤ ਕਹਤੇ ਪਵਿਤੁ,ਸਤਿਗੁਰੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ।। 

ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰ ਚਰਣ ਲਾਗੇ, ਵਾਜੇ ਅਨਹਦ ਤੂਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੨੨ ਤੂ 
ਹੂ ਇਕ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ, ਇਕ ਕੀਰਤਨੀਆ ਸਿੰਘ, ਹਜਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਹਰਿ ਜਸ ਭੂ 
[[ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਸੀਮਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਭ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਰੰਧਤ ਕਰਦੀ ਕੂ 
][ ਹੈ ਇਸ ਲਈ, 'ਦੇਹੀ ਕਿਸ ਕੀ ਬਾਪੁਰੀ. ਪਵਿਤਰ ਹੋਇਗੋ ਗ੍ਰਾਮੁ' ਵਾਲਾ ਪਵਿਤਰ ਵਾਕ ਸਫਲਾ ਹੈ। ॥ 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਸੋਈ ਕੁਲ ਭਲੀ, ਜਾ ਕੁਲ ਹਰਿ ਕੋ ਦਾਸੁ ॥ 

ਜਿਹ ਕੁਲ ਦਾਸੁ ਨ ਊਪਜੈ, ਸੋ ਕੁਲ ਢਾਕੁ ਪਲਾਸੁ ॥ ੧੧੧ ॥ ਭੂ 

1 ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਲ=ਖਾਨਦਾਨ। ਭਲੀ=ਉਤਮ, ਸੁਲਖਣੀ। ਜਾ ਕੁਲ=ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ। ਹਰਿ ਕੋ ਭੂ 
| ਦਾਸੁ=ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ। ਨ ਊਪਜੈ=ਨਹੀਂ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ। ਢਾਕੁ ਪਲਾਸੁ=ਛਿਛਰਾ। | 
ਭੂ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਕੁਲ ਸੁਲੱਖਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਹੂ 
ਜਪਣ ਵਾਲਾ) ਦਾਸ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਾਸ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, (ਜਾਣੋ) ਉਹ ਕੁਲ ] 
][ ਛਿਛਰੇ (ਸਮਾਨ ਨਿਕੰਮੀ ਹੈ)।੧੧੧। ਤੂ 
] ਪੈਸੇ ਦੇ ਪਖੋਂ ਜਾਤ ਦੇ ਪਖੋਂ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਪਖੋਂ, ਕਈ ਕੁਲਾਂ ਉਤਮ ਆਖੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ] 
][[ ਇਹ ਖੁਖਰਾਣ ਬ੍ਰਾਦਰੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਬੁਝਾਹੀ ਬਰਾਦਰੀ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਪਖੋਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ । 
][ ਨਿਰਣਾ ਸੋਲ੍ਹਾ ਆਨ੍ਹੇ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਕੁਲ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਲ ਹੀ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 


॥॥ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਜੀ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੇ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ॥ 
ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇੰਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ ॥ ਿੰਨਾ ੧੧੩੩ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਜਨ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ. ਆਸ-ਪਾਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ 
ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ:- 


ਹਰਿ ਜਨੁ ਪਰਵਾਰੁ ਸਧਾਰੁ ਹੈ, ਇਕੀਹ ਕੁਲੀ ਸਭੁ ਜਗਤੁ ਛਡਾਵੈ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੬੬ | 
ਕਬੀਰ, ਹੈ ਗਇ ਬਾਹਨ ਸਘਨ ਘਨ, ਲਾਖ ਧਜਾ ਫਹਰਾਹਿ ॥ ] 
ਇਆ ਸੁਖ ਤੇ ਭਿਖ੍ਹਾ ਭਲੀ, ਜਉ ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਦਿਨ ਜਾਹਿ॥੧੧੨॥ [ 
॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਹੈ=ਘੋੜੇ। ਗਇ=ਗਜ, ਹਾਥੀ ਬਾਹਨ=ਸਵਾਰੀ, ਰਬ ਸਘਨ ਘਨ=ਬਹੁਤ ਹੀ. ] 
][ ਅਨਗਿਣਤ। ਲਾਖ ਧਜਾ=ਲਖਾਂ ਝੰਡੇ। ਫਹਰਾਹਿ=(ਹਵਾ ਵਿਚ) ਝੁਲਦੇ ਹੋਣ। ਇਆ ਸੁਖ ਤੇ=ਇਸ ਸੁਖ ] 
ਭੂ ਨਾਲੋਂ ਭਿਖਿਆ=ਦਰ ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ ਭੋਜਨ। ਭਲੀ=ਚੰਗੀ। ਜਉ=ਜੇ। ਦਿਨ ਜਾਹਿ=ਦਿਨ (ਬਿਤੀਤ ਹੋਣ), 


][ ਗੁਜਰਨ। 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੇ ਕਿਸੇ ਪਾਸ) ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਅਨਗਿਣਤ ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ, ਰੱਥ 
ਆਦਿ ਹੋਣ (ਅਤੇ) ਲਖਾਂ ਝੰਡੇ ਝੁਲਦੇ ਹੋਣ, (ਪਰ) ਅਜਿਹੇ ਸੁਖ ਨਾਲੋਂ ਭਿਖਿਆ ਮੰਗਣੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਜੇ ਹਰੀ । 
ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਦਿਨ ਬਿਤੀਤ ਹੋਣ।੧੧੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਸਾਰਾ ਸ਼ਾਹੀ ਸਮਾਨ, ਫੌਜਾਂ, ਘੋੜੇ, ਰਾਜ ਭਾਗ ਆਦਿ ਹੋਣ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 'ਬਸਤਾ । 
ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਗੁਜੁਰਦਾਂ ਹੈ। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਭ ਕੁਝ 
ਹੋਦਿਆਂ ਵੀ ਚਿੰਤਾ ਗ੍ਰਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸੇਵਕ ਕੁਝ ਨਾ ਹੋਂਦਿਆਂ ਵੀ ਬੇ-ਪਰਵਾਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਉ ਫਿਰਿਓ, ਮਾਂਦਲੁ ਕੰਧ ਚਢਾਇ ॥ 
ਕੋਈ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ, ਸਭ ਦੇਖੀ ਠੋਕਿ ਬਜਾਇ ॥ ੧੧੩ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ=ਮੈਂ। ਮਾਂਦਲੁ=ਢੋਲ। ਕੰਧ ਚਢਾਇ=ਮੋਢੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾ ਕੇ (ਰਖ ਕੇ)। ਕਾਹੂ ਕੋ=ਕਿਸੇ 
ਦਾ। ਠੋਕਿ ਬਜਾਇ=ਠੋਕ ਵਜਾ ਕੇ, ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਕੇ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਮੋਢੇ ਉਤੇ ਢੋਲ ਰਖ ਕੇ (ਵਜਾਂਦਿਆਂ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਫਿਰਿਆ (ਭਾਵ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਦਾ (ਸਾਥ ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਇਹ ਗੱਲ) ਮੈਂ (ਸਾਰੀ 
ਦੂਨੀਆ ਵਿਚ) ਠੋਕ ਵਜਾ ਕੇ (ਭਾਵ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਰਖ ਕੇ) ਵੇਖ ਲਈ ਹੈ।੧੧੩। ਰਿ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਕੋਈ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ' ਵਾਲੀ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਮਤਲਬੀ ਯਾਰ ਹਨ, ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪੂਰਤੀ ਦੀ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ 
ਸਾਕ ਹਨ, ਦੁਖ ਵੇਲੇ ਸਾਰੇ ਸਾਥ ਛੱਡ ਕੇ ਭੱਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਸਾਡੀ ] 
ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ:-- 
ਇਹ ਜਗਿ ਮੀਤੁ ਨ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ ॥ 
ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਅਪਨੈ ਸੁਖਿ ਲਾਗਿਓ. ਦੁਖ ਮੈ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਈ॥ 
ਦਾਰਾ ਮੀਤ ਪੂਤ ਸਨਬੰਧੀ, ਸਗਰੇ ਧਨ ਸਿਉ ਲਾਗੇ ॥ 
ਜਬ ਹੀ ਨਿਰਧਨ ਦੇਖਿਓ ਨਰ ਕਉ. ਸੰਗੁ ਫ਼ਾਡਿ ਸਭ ਭਾਗੇ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੩੩ 
ਮਾਰਗਿ ਮੋਤੀ ਬੀਥਰੇ, ਅੰਧਾ ਨਿਕਸਿਓ ਆਇ ॥ 
ਜੋਤਿ ਬਿਨਾ ਜਗਦੀਸ ਕੀ. ਜਗਤੁ ਉਲੰਘੇ ਜਾਇ ।। ੧੧੪ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰਗਿ=ਰਸਤੇ ਵਿਚ। ਬੀਥਰੇ=ਖਿਲਰੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਅੰਧਾ=ਅੰਨ੍ਹਾ (ਮਨੁੱਖ। ਨਿਕਸਿਓ 
ਆਇ=:ਉਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ) ਆ ਨਿਕਲਿਆ। ਜੋਤਿ ਬਿਨਾ=ਚਾਨਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਉਲੰਘੇ ਜਾਇ=(ਮੋਤੀਆਂ ਤੋਂ) 
ਉਲੰਘਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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੫੫੬ ਰੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੦ 
ਅਰਥ: (ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਸਤੇ ਵਿਚ (ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ) ਮੋਤੀ ਖਿਲਰੇ ਹੋਏ ਸਨ (ਅਤੇ) 
ਅੰ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮੋਤੀਆਂ ਨੂੰ ਵੇਖੇ ਬਿਨਾਆ ਨਿਕਲਿਆ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਈਸੁਵਰੀ (ਗਿਆਨ ਦੀ) ਜੋਤਿ 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਅੰਨ੍ਹਾ) ਜਗਤ (ਮੋਤੀਆਂ ਉਤੋਂ ਹੀ) ਲੰਘਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਣਾ ਦਾ ਗਾਹਕ ਬਣ ਕੇ ਵਣਜ 


ਭ[ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ)੧੧੪। 
[ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ ''ਲੋਕੂ ਅਵਗਣਾ ਕੀ ਬੰਨੈ ਗੰਠੜੀ ਗੁਣ ਨ ਵਿਹਾਝੈ ਕੋਇ ॥ ਗੁਣ ਕਾ ਗਾਹਕ 
ਨਾਨਕਾ. ਵਿਰਲਾ ਕੋਈ ਹੋਇ।।' (ਪੰਨਾ ੧੦੯੨) ਰਹ 
||! ਜਿਵੇਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰਨ ਮੋਤੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦੇ ਤਿਵੇਂ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਗਦੀਸ ਦੀ ਜੋਤਿ ਬਿਨਾ ੩ 
| ਗੁਣਾਂ ਰੂਪ ਮੋਤੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੋਚਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨੁਖ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਭਾਵੇਂ ਰੋੜ ਹੋਣ ਭਾਵੇਂ ਮੋਤੀ, ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ । 
ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਐਵੇਂ ਹੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਦਮੀ ਦੀ 1 
ਮਤਿ ਵਿਚ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਦਇਆ, ਧੀਰਜ, ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਮੋਤੀ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁੱਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਵਣਜਾਰਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ, ਐਵੇਂ ਇਧਰ ਉਧਰ ਅੱਖਾਂ ਮੀਟ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਸਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ । 


ਸੌਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 
ਇਹੁ ਸਉਦਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਨੈ ਵਿਰਲੈ ਪਾਇਆ ॥ [1 
ਸਹਲੀ ਖੇਪ ਨਾਨਕੁ ਲੈ ਆਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੨ ਡ 


ਬੂਡਾ ਬੰਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ, ਉਪਜਿਓ ਪੂਤੁ ਕਮਾਲੁ ॥ 

ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ. ਘਰਿ ਲੈ ਆਯਾ ਮਾਲੁ ॥ ੧੧੫॥ _। 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੂਡਾ=ਡੁੱਬ ਗਿਆ. ਗਰਕ ਹੋ ਗਿਆ। ਬੰਸੁ=ਖ਼ਾਨਦਾਨ। ਉਪਜਿਓ=ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਭੂ 
| ਪੂਤੁ=ਪੁੱਤਰ ਭਾਵ ਮਨ। ਕਮਾਲੁ=ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ। ਘਰਿ=ਘਰ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਮਾਲੁ=ਧਨ ਭੂ 
1 ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਦਾ ਖਾਨਦਾਨ (ਉਸ ਦਿਨ ਤੋਂ ਜਾਣੋ) ਡੁੱਬ ਗਿਆ (ਜਦੋਂ) ਇਸ ਖਾਨਦਾਨ ਵਿਚ 
][ ਕਮਾਲ (ਨਾਮ ਦਾ) ਪੁਤਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ (ਜੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛੱਡ ਕੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਧਨ- [ 
[[ ਪਦਾਰਥ ਲੈ ਆਇਆ।੧੧੫। | 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
$ ਬੂਡਾ ਬੰਸੁ ਕਬੀਰ ਕਾ, ਉਪਜਿਓ ਪੂਤੁ ਕਮਾਲੁ ॥ 
] ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਛਾਡਿ ਕੈ. ਘਰਿ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲੁ॥ 
][ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: [1 
੧. __ ਕਿਸੀ ਧਨੀ ਪੁਰਸੁ ਕਾ ਲੜਕਾ ਮਿਰਤਕ ਹੂਆ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੇ ਪੁਤ੍ਰ ਕਮਾਲ ਨੇ ਜਿਵਾਇ ਦੀਆ ਥਾ 
ਤਬ ਤਿਸ ਧਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਨੇ ਬਹੁਤ ਪਦਾਰਥ ਲਿਆਇ ਕਰ ਆਗੇ ਰਾਖਾਂ ਤਬ ਕਮਾਲ ਸੋ ਧਨ ਅਪਨੇ ਭੂ 

ਘਰ ਮੈਂ ਲੈ ਆਇਆ ਤਿਸ ਕਰਮ ਕੋ ਦੇਖ ਕਰ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਮਾਲੇ ਕੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਹਮਾਰਾ ਬੰਸ ] 
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| 
ਡੂਬ ਗਯਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਕਮਾਲ ਤੂੰ ਹਮਾਰੇ ਘਰ ਮੈ ਪੁਤ੍ਰ ਜਨਮਿਆ ਹੈ ਹਰੀ ਕੇ ਸਿਮਰਨ ਕੋ ਛੋਡ 
ਕਰਕੇ ਘਰ ਮੈ ਮਾਲ ਧਨ ਲੇ ਆਯਾ ਹੈ ਭਾਵ ਹਰੀ ਕੀ ਆਗਯਾ ਤੈਨੇ ਭੰਗ ਕਰੀ ਹੈ ਐਸੇ ਸੁਨ ਕਰ 
ਕਮਾਲ ਸੁਰਨ ਪੜਾ ਅਪਰਾਧ ਬਖਸਾਯਾ ਵਾ (ਕਬੀਰ) ਬਡੇ ਜੀਵ ਕਾ ਸੁਭ ਗੁਨੋ ਰੁਪੀ ਬੰਸ ਡੂਬਾ 
ਹੂਯਾ ਹੈ ਜੋ (ਕਮਾਲੁ) ਭਾਵਤ ਪੁਤਰ ਜਨਮਾ ਹੈ_ਕੈਸਾ ਮਨ ਹੈ ਜੋ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਤਯਾਗ ਕੇ 
ਰਿਦੇ ਮੈ ਧਨ ਮਾਲ ਲੈ ਆਇਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਕੇ ਪਦਾਰਥੋਂ ਕੀ ਇਛਾ ਕੋ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਧਾਰਨ ਕਰ 
੍ ਰਹਾ ਹੈ। ਫਿਸ 
੨ ਕਮਾਲ ਕਥਾ ਸੁਣਕੇ ਜਾਯਾ ਕਰਤਾ ਥ। ਏਕ ਬਾਣੀਏ ਨੇ ਪੂਛਾ ਕਹਾਂ ਜਾਯਾ ਕਰਤ ਹ। ਉਸ ਨੇ ਕਹਾ ਊ 
ਕਥਾ ਸੁਣਨੇ। ਬਾਣੀਏ ਨੇ ਕਹਾ ਹਮ ਸੇ ਜਾਯਾ ਨਹੀਂ ਜਾਤਾ। ਪਾਂਚ ਰੋਜ਼ ਕੀ ਕਥਾ ਕਾ ਫਲ ਹਮ ਕੋ ਦੇ 
ਕਰ ਪੇਂਚੀਸ ਰੁਪਯਾਂ ਪੂਜਾ ਲੋਵੋ। ਕਮਾਲ ਫਲ ਦੇਨਾ ਕਰ ਮਾਲ ਲੇ ਆਯਾ। ਇਸੀ ਬ੍ਰਿਤਾਂਤ ਕੋ 
ਸੁਣ ਕਰ ਕਬੀਰ ਕਹਤੇ ਭਏ 'ਬੂਡਾ ਬੰਸ ਕਬੀਰ ਕਾ, ਬੂਡ ਗਯਾ ਆਜ ਹਮਾਰਾ ਬੰਸ ਜਿਨਕੇ ਘਰ 
ਮੇ ਮਹਾ ਲੋਭੀ ਕਮਾਲ ਪੁਤ੍ਰ ਉਪਜਿਆ। ਜੋ ਹਰੀ ਕਾ ਸਿਮਰਣ ਬਣੀਯੇ ਪੈ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਬੇਚ ਕੇ ਘਰ 
ਭੂ ਮੇ ਮਾਲ ਲੇ ਗਯਾ ਹੈ। [ਨਿਰੋਤਮ ਜੀ 
॥ ੩ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਪੁਤ੍ਰ ਜੋ ਧਨ ਮਾਲ ਲਿਆਇਆ, ਉਸ ਪਰਥਾਇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੪. _ ਜੇ ਮੇਰਾ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜੇਹੀ (ਨੀਵੀਂ) ਅਵਸਥਾ ਤੇ ਆ ਅਪੜਿਆ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
ਛੱਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵਸਾ ਰਿਹਾ ਹੈਤਾਂ ਮੈਂ ਕਬੀਰ ਦਾ ਸਾਰਾ ਹੀ ਟੱਬਰ 
(ਅੱਖਾਂ. ਕੰਨ, ਨੈਕ ਆਦਿਕ ਸਭੇ ਹੀ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਰੂਰ) ਡੁੱਬ ਗਿਆ ਜਾਣੋ 
[ਦਰਪਣ 
ਰਿ ਨਿਰਣੈ: ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਕਿ ਜਦ ਸਿਕੰਦਰ ਲੋਧੀ ਨੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀਆਂ ਤ 
] ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲਈਆਂ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਕਿ 
][ ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਹੁੰਚੇ ਹੋਏ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ। ਲੋਧੀ ਜਦ ਦਿਲੀ ਲਈ ਤੁਰਨ ਲੱਗਾ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
][ ਵੀ ਨਾਲ ਚੱਲਣ ਦੀ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਨਾਲ ਚਲਣਾ ਮੰਨ ਲਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸਭ 
ਹਉ ਤੋਂ ਸੁੰਦਰ ਹਾਥੀ ਸਜਾ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਘਲ ਦਿਤਾ। ਪ੍ਰਯਾਗ ਰਾਜ ਵਿਚ ਤ੍ਰਬੇਣੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਸੁਲਤਾਨ 
[| ਨੇ ਆਪਣੀ ਫੌਜ ਨੂੰ ਪੜਾਉ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁਕਮ ਦਿਤਾ। ਖਾ ਪੀ ਕੇ ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸਭਾ ਜੋੜੀ ਬੈਠੇ ਸਨ ਅਤੇ ਕਬੀਰ 
ਭੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੋ ਰਿਹਾ ਸੀ ਤਾਂ ਦੇਵਨੇਤ ਇਕ ਘਟਨਾ ਵਾਪਰੀ। ਗੰਗਾ ਜੀ ਵਿਚ ਇਕ ਛੋਟੇ ਬੈਂਚੇ ਦੀ 
[ਲਾਸ ਪੇਂਛਮ ਤੋਂ ਪੂਰਬ ਵਲ ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾਂਦੀ ਨਜ਼ਰੀਂ ਪਈ। ਉਸ ਲਾਸ਼ ਵਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸੇਖ ਤੱਕੀ ਨੇ 
। ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ. 'ਜਹਾਂ ਪਨਾਹ, ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਰੱਬ ਹੋਣ ਦਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਸਚਮੁਚ 
ਅਜਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਮੁਰਦਾ ਬਚੇ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਉਹ ਇੰਜ ਕਰ ਦੇਣ ਤਾਂ ਸਾਨੂੰ 
ਭੂ ਵੀ ਯਕੀਨ ਹੋ ਜਾਏਗਾ ਕਿ ਆਪ ਸਚਮੁਚ ਰੈਂਬ ਹਨ।'' ਇਹ ਸੁਣ ਕੈ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਨਾਲ 
ਲੂ ਤਨਦਾ ਬਹੇ ਨੂ ਅਪ ਦਰ ਆਉਣ ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਕੀਤੀ ਸਭਨ. ਵਖ ਜਿ ਦਲਾਲ ਵਰ 


[ ਸਾਹਿਬ ਰੀਤਜੀੀਲ ਸਤ ਕਪ ਜਤ ਚਰੀ 
ਅਜ ਸਗ... 
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ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਧਿਆਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਕਿਹਾ, ਇਸ ਮਿਰਤਕ ਦੀ ਰੂਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਇਸੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ 
ਸਮਾਅ ਜਾਏ।'' ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਰੌਸੁਨੀ ਨਿਕਲ ਕੇ ਮਿਰਤਕ 
ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਗਈ. ਅਤੇ ਬੱਚਾ ਜੀ ਪਿਆ। ਜਲ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ਸੀਸ ਕਬੀਰ 
ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਉਤੇ ਰਖ ਦਿਤਾ। ਇਸ ਚਮਤਕਾਰ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿਕੰਦਰ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਿਆ, 
"ਵਾਹ, ਤੁਸਾਂ ਤੇ ਕਮਾਲ ਕਰ ਦਿਤਾ।'' ਕਬੀਰ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਹਾ, ''ਤੁਸਾਂ ਇਸ ਨੂੰ 'ਕਮਾਲ' ਆਖਿਆ ਹੈ 
ਇਸ ਲਈ ਇਹ ਬੱਚਾ ਕਮਾਲ ਦੇ ਨਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋਵੇਗਾ। ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਇਹੋ ਬੱਚਾ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ 
ਜੇਠਾ ਚੇਲਾ ਬਣਿਆ। 

"ਕਬੀਰ ਜੀਵਨੀ ਤੇ ਸਿਖਿਆ' ਰਚਿਤ ਡਾ. ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ 
ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ:-- 

ਡਾਕਟਰ ਰਾਮ ਕੁਮਾਰ ਵਰਮਾ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ 'ਸੰਤ ਕਬੀਰ' ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ:- 

ਕਬੀਰ ਦੀ ਸੰਤਾਨ ਵੀ ਸੀ। ਸੰਤ ਦੀ ਔਲਾਦ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਅਕਸਰ ਅੰਨ-ਕਸਟ ਰਹਿੰਦਾ 
ਸੀ। ਪੁਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕਮਾਲ ਸੀ ਜੋ ਕਬੀਰ ਦੇ ਸੁਖ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਹ ਸਰਗੁਣ ਉਪਾਸੁਕ ਦੀ ਸ੍ਰੇਣੀ 
ਵਿਚ ਜਾ ਰਲਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਲਈ ਕਬੀਰ ਨੇ ਉਸਨੂੰ ਆਪਣੀ ਵੰਸ਼ ਦਾ ਵਿਨਾਸੁਕ ਸਮਝ ਰਖਿਆ ਸੀ। 

ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਟੀਕ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਉਂ ਦਿਤੀ ਹੈ:-- 

ਕਿਸੇ ਧਨੀ ਦਾ ਲੜਕਾ ਮਰ ਗਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪੁਤਰ ਕਮਾਲ ਨੇ ਜਿੰਦਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਤਾਂ 
ਉਸ ਧਨੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਬਹੁਤ ਸਾਰਾ ਧਨ ਕਮਾਲ ਦੀ ਭੇਟਾ ਕੀਤਾ। ਕਮਾਲ ਜੀ ਜਦੋਂ ਉਹ ਧਨ ਘਰ ਲੈ 
ਆਏ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਮਾਲੇ ਪੁਤਰ ਪ੍ਰਤੀ ਇਹ ਬਚਨ ਕਹੇ ਸਨ। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਨੂੰ ਤੁਛ ਸਮਝਦੇ ਸਨ 
ਡ ਕਿਉਂਕਿ ਕਚਾ ਧਨ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਰੇ ਨਰ ਨਾਵ ਚਉੜ ਕਤ ਬੋੜੀ ॥ ਹਰਿ ਸਿਉ ਤੋੜਿ. ਬਿਖਿਆ ਸੰਗਿ ਜੋੜੀ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ''ਲਰਿਕੀ ਲਰਿਕਨ ਥੈਬੋ ਨਾਹਿ॥ ਮੁੰਡੀਆ ਅਨਦਿਨੁ ਧਾਪੇ ਜਾਹਿ'' 
(ਪੰਨਾ ੮੭੧) ਤੋਂ ਹੀ ਇਸ ਗੱਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪੁੰਤਰ ਤੇ ਪੁਤਰੀ ਸੀ। ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ 
"ਘਰਿ ਲੇ ਆਯਾ ਮਾਲੁ' ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਉਸ ਉਤੇ ਸੰਸਾ ਕਰਨ ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਹੈ? ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ 
ਭਗਤ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਭਗਤ ਹੀ ਹੋਵੇ ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ ਮਾਲ-ਧਨ ਘਰ ਵਿਚ ਲਿਆਉਣਾ ਕੋਈ ਅਨਹੋਣੀ 
ਗਲ ਨਹੀਂ। 'ਕਮਾਲੁ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਮਾਲ ਦਾ ਪੁਤਰ, ਅਜੀਬ ਜਿਹਾ ਲੜਕਾ, ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। 'ਕਮਾਲੁ' ਨਾਂ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਮਨ ਬਣਾਉਣਾ, ਤੀਖਣ ਬੁਧੀ ਦੇ ਚਮਤਕਾਰ ਤੋਂ ਵਧ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ। 

ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗੀ ਹੋਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ 
ਮੰਨਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦਾ ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਹੋਵੇ। 'ਕਮਾਲੁ' ਨੂੰ ਮਨ ਰੂਪ ਪੁੱਤਰ, ਗਿਆਨ 
ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਵਾਰ ਬਣਾਈ ਜਾਣਾ, ਵੀ ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਵਿਚ 
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ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਾਖੀਆਂ ਘੜਨ ਵਾਲੇ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦੇ ਪਰ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਭਗਤ 
॥ ਜੀ ਦੀ ਨਿਜੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 'ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਰੋਵੈ ਕਬੀਰ ਕੀ ਮਾਈ॥ ਏ ਬਾਰਿਕ ਕੈਸੇ ਜੀਵਹਿ ਰਘੁ ਰਾਈ।' 
(ਪੰਨਾ ੫੨੪) ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਹੋਰ ਕਿਸੀ ਬਾਹਰਲੀ ਗਵਾਹੀ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 
ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕਉ ਮਿਲਨੇ ਜਾਈਐ, ਸਾਥਿ ਨ ਲੀਜੈ ਕੋਇ ॥ 
ਪਾਛੈ ਪਾਉ ਨ ਦੀਜੀਐ, ਆਗੈ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੧੧੬॥ 
ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਬਿ=ਨਾਲ। ਪਾਛੈ=ਪਿਛਾਂਹ। ਪਾਛੈ ਪਾਉ ਨ ਦੀਜੀਐ=ਪਿਛੇ ਨਾ ਹਟੀਏ। ਆਰੈ ਹੋਇ 
ਹ ਸੋ ਹੋਇ=ਪੈਰ) ਅਗੇ ਧਰੋ, ਜੋ ਹੋਵੇ ਸੋ ਪਿਆ ਹੋਵੇ। | 
॥ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਾਧੂ (ਬ੍ਰਹਮ ਰਿਆਨੀ) ਨੂੰ ਮਿਲਣ (ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਭੂ 
ਭੂ ਲਈ ਜਾਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੈ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਮਤਾਂ ਉਹ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਹੀ ਪਾ ਤ 
| ਦੇਵੇ ਇਸ ਲਈ ਨਿਸਾਨੇ ਤੋਂ) ਪਿਛੇ ਕਦਮ ਨਹੀਂ ਰਖਣੇ ਚਾਹੀਦੇ, (ਭਾਵ ਸਾਧੂ ਦੇ ਦਰਸੂਨਾਂ ਤੋਂ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਹਉ ਹਟਣਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਉਤਸਾਹ ਨਾਲ) ਅਗੇ ਵਧਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਗੇ ਜੋ ਹੋਵੇ ਸੁ ਪਿਆ ਹੋਵੇ (ਘਬਰਾਉਣ ਦੀ ਭੂ 
][ ਲੋੜ ਨਹੀ॥੧੧੬। ਰਿ 
( ਕਬੀਰ ਸਾਧੂ ਕਉ ਮਿਲਨੇ ਜਾਈਐ, ਸਾਥਿ ਨ ਲੀਜੈ ਕੋਇ॥ 
][ ਪਾਛੈ ਪਾਉ ਨ ਦੀਜੀਐ, ਆਗੈ ਹੋਇ ਸੁ ਹੋਇ ॥੧੧੬॥ 
| ੧ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜਬ ਸੰਤੋਂ ਕੋ ਮਿਲਨੇ ਜਾਈਏ ਤਬ ਕਿਸੀ ਵਾਸੁਨਾ ਕੋ ਸਾਥ ਨ ਲਈਐ' 
ਅਰਥਾਤ ਨਿਰਵਾਸ ਹੋ ਕਰਕੇ ਜਾਈਏ ਮਨ ਪੀਛੇ ਸੰਸਾਰ ਕੀ ਤਰਫ ਬੁਧੀ ਰੂਪੀ (ਪਾਉ) ਪੈਰ ਨ 
ਦੇਈਏ ਆਗੇ ਪ੍ਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਤਰਫ ਚਲਤਿਆ ਜੋ ਹੋਤਾ ਹੈ _ਸੋ_ਹੋਵੈ ਭਾਵ ਇਸ ਅਨਿਸੁਟ ਮੈ ਸਮ ਭੂ 


[ ਰਹੀਐ। [ਫ ਸ.ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
੨ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਸਮਰਥਾ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਨਾਲ ਜਾਈਏ। ਕਦਮ ਅਗੇ ਅਗੇ ਪੈਂਦਾ ਜਾਵੇ, ਭਾਵੇਂ ਕੁਝ ਪਿਆ ਭੂ 
ਹੋਵੇ। [ਸਬਦਾਰਥ ਭੂ 


$ ੩ ਜੇ ਕਿਸੇ ਸਧੂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਜਾਈਏ, ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲੈ ਜਾਣਾ [] 
[॥ ਚਾਹੀਦਾ। (ਕੋਈ ਸਾਥ ਉਡੀਕਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ, ਜਾਣ ਵਾਸਤੇ ਕੋਈ ਆਸਰੇ ਨਹੀਂ ਢੂੰਢਣੇ ਭੂ 
ਚਾਹੀਦੇ, ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਮਮਤਾ-ਬੱਧਾ ਸਾਥੀ ਢਿਲ ਮੱਠ ਹੀ ਕਰਾ ਦੇਵੇ)। ਕਿਸੇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਭੂ 
ਕਰਨ ਗਿਆ ਕਦੇ ਪੈਰ ਪਿਛਾਂ ਨਾਹ ਰਖੀਏ (ਕਦੇ ਆਲਸ ਨਾਹ ਕਰੀਏ), ਸਗੋਂ ਉਧਰ ਜਾਂਦਿਆਂ 1 
ਜੇ ਕੋਈ ਔਖਿਆਈ ਭੀ ਆਵੇ ਤਾਂ ਪਈ ਆਵੇ। [ਦਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: ਕਈ ਸਜਣ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਕਿਸੇ ਮੋਹ, 
][ ਲੋਭ ਆਦਿ ਨੂੰ ਸਾਥੀ ਨਾ ਬਣਾਈਏ। ਕਈ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਾਲ ਨਾ ਲਿਜਾਈਏ, ਮਤਾਂ ਟੂ 
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ਇ ਉਹ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਾਂ ਦੀ ਵਿਗਾੜ ਪੈਦਾ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਮੰਜਰਧਕ ਬਣਾ ਦਵੇ ਜਉਹਅਜਿਚੀ ਸੇਲ ਦਵੇ 
ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਲਸ ਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਘਰ ਹੀ ਬੈਠੇ ਰਹੀਏ। 
| ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਦੋਖੀ ਕਿਥੇ ਖਹਿੜਾ ਫ਼ਡਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਅਦ੍ਰਿਸੁਟ ਹਨ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾਲ ਲਿਜਾਣ ] 
ਜਾਂ ਨਾਹ ਲਿਜਾਣ ਦਾ ਪ੍ਰਸੁਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਠਦਾ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਸਾਥਿ ਨ ਲੀਜੈ ਕੋਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ 
॥ ਬੇਮੁਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਅਜਿਹੇ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। 
ਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਜਾ ਰਹੇ ਪਾਂਧੀ ਨੂੰ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਕਈ 
ਉ ਵਾਰੀ ਐਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਸਾਥੀ ਅਸ਼ੁਰਧਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਅਜਿਹੀਆਂ ਫਜੂਲ ਗਲਾਂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਜਨ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਪੈਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਘਰੋਂ 
| ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਸੰਤ ਵਿਅਕਤੀ ਪਾਸ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਦੇ ਕਈ ਸੰਕਟ ਦੂਰ 
ਉ ਕਹਨੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਾਥੀ ਦੀ ਵਾਧੂ ਚਿੰਤਾ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਤੇ ਪਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸੁਖ ਲਈ ਉਸ ਨੂੰ 
॥ ਜਤਨਸੀਲ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਸਾਥੀ ਨੇ ਛੇਤੀ ਵਾਪਸ ਮੁੜਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਵੀ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। | 
ਜਦੋਂ ਵੀ ਕਿਸੇ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਮਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਸ ਜਾਈਏ ਘਰ ਦੀਆਂ ਚਿੰਤਾਵਾਂ ਨਾਲ ਨਾ ਲਿਜਾਈਏ, 
ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕੁਰੈਂਸ ਪੈਦਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਰਬ ਤੇ ਡੋਰੀ ਸੁਟਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਹੋਣਾ ਹੈ ਉਹ ਊ 
ਉ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਚਿੰਤਾ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਢਹਿੰਦੀ ਕਲਾ ਨਹੀਂ ਊ 
ਭ ਵਖਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਯਾਦ ਰਖੋ ਦੂਜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਵਾਰ ਦੁਚਿਤੀ ਭੂ 
ਉ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਵੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਮਨ-ਮੇਲੀ ਸਤਿ ਸੰਗੀ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਤਾਂ ਜ਼ੁਰੂਰ ਨਾਲ ਭੂ 
ਲਿਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨ ਨੂੰ ਨਿਰਵਿਘਨ ਤੇ ਉਤਸ਼ਾਹਤ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਜਗੁ ਬਾਧਿਓ ਜਿਹ ਜੇਵਰੀ, ਤਿਹ ਮਤ ਬੰਧਹੁ ਕਬੀਰ ।। 
ਜੈ ਹਹਿ ਆਟਾ ਲੋਨ ਜਿਉ, ਸੋਨ ਸਮਾਨਿ ਸਰੀਰੁ।।੧੧੭॥ 
! ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗੁ=ਜਗਤ। ਬਾਧਿਓ=ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹ ਜੇਵਰੀ=ਜਿਸ ਰਸੀ ਨਾਲ। ਊ 
ਤਿਹ=ਉਸ ਨਾਲ। ਮਤ ਬੰਧਹੁ=ਨਾ ਬੱਝੋ। ਜੈ ਹਹਿ=ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। ਆਟਾ ਲੋਨ ਜਿਉ=ਆਟੇ ਲੂਣ ਵਾਂਰ। ਸੋਨ ਊ 
ਭੈ _ਸਮਾਨਿ=ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ, ਕੀਮਤੀ। ਸਰੀਰ=ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ। | 
| ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਮਤਾ ਦੀ) ਰਸੀ ਨਾਲ (ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਬੰਨ੍ਹਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਹੇ ਕਬੀਗ! ਤੂੰ ਉਸ 
ਰਸੀ ਨਾਲ ਨਾ ਬੱਝ (ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਨੂੰ) ਸੈਨੇ ਵਰਗੇ ਸਰੀਰ ਆਟੇ ਵਿਚ ਲੂਣ ਵਾਂਗ (ਗਲ) ਜਾਣਰੇ॥੧੧੭ ਊਂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਇਕ ਮਮਤਾ ਦੀ ਜੇਵਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤੇ ਦੂਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਜੇਵਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਦੀ ਜੇਵਰੀ ਊ 
(ਰਸੀ ਨਾਲ) ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਬੱਝਾ ਪਿਆ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਪਿਆਰਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਜੇਵਰੀ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਧ੍ਰੇਮ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਧਿਓ ਤੇਰੋ ਜਨ ॥ 
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ਸਲੋਕ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਆਪਣਾ ਕੀਮਤੀ ਜੀਵਨ ਗਵਾ 
ਲੈਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਮੀਹ ਪੈਣ ਤੇ ਲੂਣ ਤੇ ਆਟਾ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਖਰਾਬ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ ਹੰਸੁ ਉਡਿਓ ਤਨੁ ਗਾਡਿਓ, ਸੋਝਾਈ ਸੈਨਾਹ ॥ 
ਅਜਹੂ ਜੀਉ ਨ ਫੋਡਈ, ਰੰਕਾਈ ਨੈਨਾਹ ।। ੧੧੮ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੰਸੁ=ਜੀਵ। ਉਡਿਓ=ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਉਡ ਗਿਆ। ਤਨੁ ਗਾਡਿਓ=ਸਰੀਰ ਗੱਡ 
(ਭਾਵ ਦੱਬ) ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋਝਾਈ=ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੈਨਾਹ=ਸੈਨਤਾਂ, ਇਸ਼ਾਰਿਆਂ ਨਾਲ। ਰੰਕਾਈ 
 ਨੈਨਾਹ=ਅਖਾਂ ਦੀ ਨੀਚਤਾ, ਕੰਗਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਜੀਵਾਤਮਾ (ਸਰੀਰ ਚੋਂ) ਉਡਾਰੀ ਮਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ॥ 
ਸਰੀਰ (ਧਰਤੀ ਵਿਚ) ਗੱਡ ਦਿੱਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਪਰ ਮਰਨ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਸਮੇਂ ਵੀ ਇਹ) ਸੈਨਤਾ (ਇਸ਼ਾਰਿਆਂ 
ਨਾਲ ਆਪਣੇ ਸੰਬਧੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ) ਸਮਝਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਜੇ ਤੀਕ (ਭਾਵ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵੀ) ਜੀਵ 
੬ ਕੰਗਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਹੀਂ ਛੱਡਦਾ (ਭਾਵ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਵਿਖਾਂਦਾ ਹੈ)੧੧੮। 
ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ :੍ 
ਹੂ ਜੀਵ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਰਨ ਸਮੇਂ ਵੀ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਪੁਤਰ, 
$ ਇਸਤ੍ਰੀ. ਆਦਿ ਨੂੰ ਧਨ ਦੀ ਸੌਪਣਾ ਬਾਰੇ ਇਸ਼ਾਰੇ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਿਆਲ ਰਖਣਾ ਸਿਮਰਨ 
੬ ਦੀ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ, ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦੇ ਅਥਰੂ ਭਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰੋ ਰੋ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕੰਗਾਲਪੁਣਾ ਪ੍ਰਗਟ 
੬ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਹੋਰ ਥਾਂ ਤੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਰ੍ ਅਵਰ ਮਰਤ ਮਾਇਆ ਮਨ ਤੋਲੈ, ਤਉ ਭਗ ਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਵਿਗੋਇਆ।। _ [ਪੰਨਾ ੯੩ 
ਜਦੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਇਹ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਗਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 
੬ ਕਿਤਨੇ ਲਖ ਰੁਪਇਆ ਪਿਛੇ ਛਡ ਗਿਆ ਹੋਵੇਗਾ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਗਲਾਂ ਵਿਚ ਕੀ ਲਭਦਾ ਹੈ? ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਭੂ 
ਆਪਣੀ ਮੁਢਲੀ ਖਸਲਤ ਤੋਂ ਮਜਬੂਰ ਹੋ ਕੇ ਅਜਿਹੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। | 
ਕਬੀਰ, ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ ਤੁਝ ਕਉ. ਸਰਵਨ ਸੁਨਉ ਤੁਅ ਨਾਉ ॥ 
ਬੈਨ ਉਚਰਉਂ ਤੁਅ ਨਾਮ ਜੀ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਿਦ ਠਾਉ ॥ ੧੧੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨੈਨ ਨਿਹਾਰਉ=ਮੈਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਾਂ। ਸਰਵਨ ਸੁਨਉ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਾਂ। ਤੁਅ 
ਨਾਉ=ਤੇਰਾ ਨਾਮ। ਬੈਨ ਉਚਰਉ=ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ। ਠਾਉ=ਥਾਂ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਮੈਂ) ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਤੈਨੂੰ ਵੇਖਾਂ (ਦਰਸੁਨ 
ਕਰਾਂ), ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਸੁਣਾਂ, (ਬਚਨਾਂ ਕਰਕੇ) ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਤੇ ਬਾਣੀ ਉਚਾਰਨ ਕਰਾਂ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭੂ 
(ਤੋਰੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਥਾਂ ਦੇਵਾਂ ਭਾਵ ਟਿਕਾਵਾ੧੧੯। 
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ਜਿਹਬਾ ਤਾਂ ਹੀ ਸਫ਼ਲ ਹਨ ਜੇ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲ ਸਾਈਂ ਦਾ ਦੁਰਸ਼ੁਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ, ਸਾਈਂ ਦਾ ਜਸ ਸੁਣਿਆ ਜਾਵੇ 
ਅਤੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾਵੇ। ਮਨ ਇਕੋ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਹੀ ਮਗਨ ਰਹੇ:-- 
ਓ_ _ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਏਕੈ 'ਹੀ ਪ੍ਰਿਅ ਮਾਂਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੦੯ 
ਅ_ _ ਏਕਹਿ ਆਸਾ ਦਰਸ ਪਿਆਸਾ, ਆਨ ਨ ਭਾਵੈ।। [ਪੰਨਾ ੪੦੭ 
ਕਬੀਰ, ਸੁਰਗ ਨਰਕ ਤੇ ਮੈ ਰਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ ॥ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਮਹਿ, ਰਹਉ ਅੰਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ ।੧੨੦॥ ਭੂ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ=ਤੋਂ। ਰਹਿਓਂ=ਰਹਿ ਗਿਆ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਮੈਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਲਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਭੂ 
| ਪਰਸਾਦਿ=ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਮੌਜ ਮਹਿ=ਮੌਜ ਹੁਲਾਰੇ ਵਿਚ। ਰਹਉ=ਮੈਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਅੰਤਿ ਅਰੁ ਆਦਿ=ਆਰੰਭ ਭੂ 
ਤੋਂ ਅੰਤ ਤੀਕ। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ 
ਗਿਆ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਭੈ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਸੁਰਗ ਦੀ ਇਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹੀ ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਤੋਂ) 
ਮੁਕਤ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹਾਂ। (ਮੇਰੀ ਇਕੋ ਇਛਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਣਾਂ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਦੇ) ਭ 
ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤਕ (ਟਿਕਿਆ) ਰਹਾਂ।੧੨੦। 


ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨਰਕ ਤੇ ਸੁਰਗ ਪਾਪ ਪੁੰਨ ਦਾ ਬੀਜ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਇਹਨਾਂ ਕਰਮਾਂ ] 
ਭਰਮਾਂ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ਹੂ 
ਜਹ ਝਿਲ ਮਿਲ ਕਾਰ ਦਿਸੰਤਾ। ਤਹ ਅਨਹਦ ਸਬਦ ਵਜੰਤਾ।। [ਪੰਨਾ ੬੫੭ ਭੂ 

ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਲੋਕ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਝੰਝਟਾਂ ] 

ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਦੀ ਮੌਜ ਦਾ ਸਦੀਵੀ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ ] 
ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 1 
ਕਵਨ ਨਰਕੁ ਕਿਆ ਸੁਰਗੁ ਬਿਚਾਰਾ, ਸੰਤਨ ਦੋਊ ਰਾਦੇ ॥ [1 

ਹਮ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕਾਣਿ ਨ ਕਢਤੇ, ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੬੯ $ 

ਕਬੀਰ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ. ਕਹਿ ਕੈਸੇ ਉਨਮਾਨ ॥ [| 

ਕਹਿਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ, ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ ।੧੨੧॥ ਹੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਹਿ=ਕਹੇ, ਦਸੇ। ਕੈਸੇ=ਕਿਵੇਂ?। ਉਨਮਾਨ=ਅੰਦਾਜ਼ਾ। ਕਹਿਬੇ ਕਉ=ਕਹਿਣ ਨਾਲ, ! 
ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਨਾਲ। ਸੋਭਾ=ਵਡਿਆਈ। ਦੇਖਾ ਹੀ=ਵੇਖਿਆ ਹੀ। ਪਰਵਾਨੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ।੧੨੧। 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮੌਜ ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਊ 
ਦਸੇ, (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ) ਅੰਦਾਜਾ ਲਾਉਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਸ ਮੌਜ ਨੂੰ ਕਹਿਣ ਲਈ (ਕੋਈ) 
ਢੁਕਵਾਂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, (ਉਸ ਦਾ) ਦੇਖਿਆ ਹੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ।੧੨੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮੌਜ ਦਾ ਅਨੰਦ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਦਸਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਵਡਿਆਈ 
ਕਰਨ ਲਈ ਕੋਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਲਹਿਰ ਦੀ ਕੋਈ ਨਿਸਾਨੀ ਪੁਛੋ ਤਾਂ ਕੀ 
 ਆਖਿਆਂ ਜਾਏ? ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਇਕੋ ਹੈ:- 


ਕਹਿ ਰਵਿਦਾਸ ਅਕਥ ਕਥਾ ਬਹੁ ਕਾਇ ਕਰੀਜੈ । 

ਜੈਸਾ ਤੂ ਤੈਸਾ ਤੂਹੀ, ਕਿਆ ਉਪਮਾ ਦੀਜੈ।। ਿੰਨਾ ੮੫੮ ਲੂੰ 
ੂ ਜੇ ਕੋਈ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ ਲਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਲਭਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਨਹੀਂ ਭੂ 
ਲਭ ਸਕੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਬਾਰੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਸੰਕੇਤ ਹੈ:- 
॥ ਡਿਠੇ ਸਭੇ ਥਾਵ ਨਹੀ ਤੁਧੁ ਜੇਹਿਆ ।। .... ਿੰਨਾ ੧੩੬੨ 


'ਸਤਿਗੁਰੂ' ਦਸਣ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ. ਅਨੁਭਵ ਰਾਹੀਂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਪਰੋਖ 
ਹ[ ਰਿਆਨ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨਹੀਂ ਅਪ੍ਰੋਕਸੁ (ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ) ਰਿਆਨ ਹੈ। ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮੌਜ ਦੀ ਤੁਲਨਾ ਕਿਸੇ 
॥ ਵਸਤੂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ ''ਰਸਿ ਪ੍ਰੇਮ ਭਰੀ ਕਛੁ ਬੋਲਿ ਨ ਜਾਣੀ' ਵਾਲੀ ਹੈ, 
| ਅਥਵਾ ''ਜਿਨਿ ਇਹ ਚਾਖੀ, ਸੋਈ ਜਾਣੈ ਗੂੰਗੇ ਕੀ ਮਿਠਿਆਈ'"' ਵਾਲੀ ਹੈ। 
੍ ਕਬੀਰ, ਦੇਖਿ ਕੈ ਕਿਹ ਕਹਉ, ਕਹੇ ਨ ਕੋ ਪਤੀਆਇ ॥ 

ਹਰਿ ਜੈਸਾ ਤੈਸਾ ਉਹੀ, ਰਹਉ ਹਰਖਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ।। ੧੨੨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਹ ਕਹਉ=ਮੈਂ ਕੀ ਆਖਾਂ?। ਪਤਿਆਇ=ਪਤੀਜਦੀ। ਰਹਉ=ਮੈਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਹਰਖਿ ਡ 
|| ਗੁਨ ਗਾਇ=ਖੁਸ਼ੀ ਵਿਚ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ। 
ਰ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੋਕੋ! ਮੈਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ) ਵੇਖ ਕੇ ਕੀ ਆਖਾਂ? 
(ਕਿਉਕਿ) ਕਹਿਣ ਨਾਲ ਕੋਈ ਪਤੀਜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਤਸੱਲੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ) ਮੈਂ ਖੁਸ਼ੀ ਨਾਲ (ਉਸ) ਦੇ 
ਭੂ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ (ਚਰਨ ਕਮਲ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ।੧੨੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
1 ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਗਲ ਨਹੀ। ਜਿਥੇ ''ਦਰਸਨ ਦੇਖਤ ਹੀ ਸੁਧ ਕੀ ਨ ਸੁਧ ਭੂ 
ਰਹੀ. ਬੁਧਿ ਕੀ ਨ ਬੁਧਿ ਰਹੀ, ਮਤਿ ਮੈ ਨਾ ਮਤਿ ਹੈ'' ਦਸੋ ਅਜਿਹੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਵੇਖ 
[ ਕੇ ਕੀ ਉਪਮਾ ਕਰੇਗਾ। ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ ਦਸਣ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ 
ਭਉ ਅਕਥਨੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਭਗਤ ਜੀ ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਵਾਹਨ 
ਹੂ 'ਰਹਉ ਹਰਖਿ ਗੁਨ ਗਾਇ' ਦੁਆਰਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਚੁਰੀ ਚਿਤਾਰੈ ਭੀ ਚੁਰੀ, ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ ।। 
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ਲੂ ੨੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ 


| 
ਜੈਸੇ ਬਚਰਹਿ ਕੂੰਜ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਰੇ ॥ ੧੨੩ ।। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚੁਰੈ= (ਕੂੰਜ) ਚੋਗਾ ਚੁਗਦੀ ਹੈ। ਚਿਤਾਰੈ=(ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ) ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਭੀ=ਫਿਰ, 
ਮੁੜ। ਚੁਗਿ ਚੁਗਿ ਚਿਤਾਰੇ=ਚੋਗਾ ਚੁਗ ਚੁਗ ਕੇ ਫਿਰ ਭੀ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੈਸੇ=ਜਿਵੇ। 
,ਬਚਰਹਿ=ਬਚਿਆਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ. ਖਿਆਲ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰਜ ਚੋਗ) ਚੁਗਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਨਾਲ ਹੀ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ) 
ਚਿਤਵਦੀ ਹੈ, ਚੁਗ ਚੁਗ ਕੇ ਫਿਰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੂੰਜ ਦਾ (ਮਨ) ਬਚਿਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ 
(ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ (ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)।੧੨੩। 
ਚ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ੍ 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੇਰਾ ਧਨ ਹੈ, ਮੇਰਾ ਭੂ 
ਰਾਜ ਹੈ, ਮੇਰੀ ਇਸਤ੍ਰੀ, ਪੁਤਰ ਆਦਿ ਹਨ ਤਾਂ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ॥ 
ਮੇਰਾ ਤਨੁ ਅਰ ਧਨੁ ਮੇਰਾ, ਰਾਜ ਰੂਪ ਮੈ ਦੇਸੁ ॥ 
ਸੁਤ ਦਾਰਾ ਬਨਿਤਾ ਅਨੇਕ, ਬਹੁਤ ਰੰਗ ਅਰੁ ਵੇਸੁ। 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਰਿਦੈ ਨ ਵਸਈ, ਕਾਰਜਿ ਕਿਤੈ ਨ ਲੇਖਿ।੧॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭ ਤੂੰ 
ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮਾਲਕ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਣੀ ਕਿਵੇਂ ਸੰਭਵ ਹੈ? ਜਿਵੇਂ ਕੂੰਜ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬਚਿਆਂ ਭੂ 
ਦੀ ਮਮਤਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਕੂੰਜ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ਸਾਨੂੰ ਭੂ 
ਰਬੀ-ਯਾਦ ਪਕਾਉਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ:- ]॥ 
ਊਡੇ ਊਡਿ ਆਵੈ ਸੈ ਕੋਸਾ, ਤਿਸੁ ਪਾਛੈ ਬਚਰੇ ਛਰਿਆ॥ 
ਤਿਨ ਕਵਣੁ ਖਲਾਵੈ ਕਵਣੁ ਚੁਗਾਵੈ. ਮਨ ਮਹਿ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿਆ।। ਪਿੰਨਾ ੧੦ 
ਸੋ, ਮਨੁੱਖਾ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰਾ ਜਦੋਂ ਈਸ਼ਵਰ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਉਡਦੀ ਹੈ, ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਂਦਿਆਂ 
ਢਿਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। 
ਕਬੀਰ, ਅੰਬਰ ਘਨਹਰੁ ਛਾਇਆ, ਬਰਖਿ ਭਰੇ ਸਰ ਤਾਲ ।। 
ਚਾਤ੍ਰਿਕ ਜਿਉ ਤਰਸਤ ਰਹੈ, ਤਿਨ ਕੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੨੪॥ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਬਰ=ਆਸਮਾਨ, ਆਕਾਸੁ। ਘਨਹਰੁ=ਬਦੱਲ। ਬਰਖਿ=ਵਰਸ ਕੇ। ਭਰੇ ਸਰ ਭੂ 
ਹ ਤਾਲ=ਵੜੇ ਛੋਟੇ ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਤਾਲਾਬ ਭਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਚਾਤ੍ਰਿਕ=ਪਪੀਹਾ। ਤਰਸਤ ਰਹੈ=ਤਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
॥ ਹਵਾਲੁ=ਹਾਲ। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਆਕਾਸ਼ (ਵਿਖੇ) ਬਦਲ ਛਾ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੇ) ਵਰਖਾ ਕਰਕੇ (ਛੋਟੇ ਵਡੇ) ਭੂ 
ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਤਾਲਾਬ ਭਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਪਪੀਹਾ (ਸ੍ਰਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਨੂੰ) ਤਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਭੂ 
ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੋਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਇਹ ਮੰਦੇ ਹਾਲ ਦੀ ] 
ਠਿਸ਼ਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ)੧੨੪। ਹੂ 


।<੨੬੭੪=੩ 


੮੩0੬ 505 0////.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ 8੬੫੩੩ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਡਾ ਰਹੱਸ ਹੈ। ਕਿਤਨਾ ਮੋਹਲੇ ਧਾਰ ਮੀਂਹ ਪਿਆ ਵਸੇ, ਸਰੋਵਰ, ਖੂਹ, ਸਭ 
। ਥਾਵਾਂ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਜਾਣ, ਪਰ ਪਪੀਹਾ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੂਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ 
|[ ਬੁਰਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਪੀਹੇ ਦੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਤਲਾਬ ਤੇ ਬਾਰਸੁ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ 
][ ਅਵਸਥਾ ਪਪੀਹੇ ਵਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਹਰਿ ਜਸ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ, ਸੁਣ ਕੇ ਵੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ 
॥ ਉਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ, ਨਾਮ ਕਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤਰਸਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਚਕਈ ਜਉ ਨਿਸਿ ਬੀਛੁਰੈ, ਆਇ ਮਿਲੈ ਪਰਭਾਤਿ।। 
ਜੋ ਨਰ ਬਿਛੁਰੇ ਰਾਮ ਸਿਉ, ਨਾ ਦਿਨ ਮਿਲੇ ਨ ਰਾਤਿ ॥੧੨੫॥ 
ਰ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਕਈ=ਚਕਵੀ। ਜਉ=ਜਦੋਂ (ਨੋਟ- 'ਜਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਿਵੇਂ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਹ[ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ)। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬੀਛੁਰੈ=ਵਿਛੜਦੀ ਹੈ। ਪਰਭਾਤਿ=ਸਵੇਰੇ। 
ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਚਕਵੀ ਰਾਤ ਨੂੰ (ਚਕਵੇਂ ਤੋਂ) ਵਿਛੜਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਵੇਰੇ (ਪਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) 
ਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ (ਇਤਨੇ ਕੁ ਸਮੇਂ ਦੀ ਵਿਥ ਵੀ ਉਸ ਲਈ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਪਰ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨਾਲੋਂ (ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ) ਵਿਛੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਨਾ ਦਿਨ ਤੇ ਨਾ ਰਾਤ (ਕਿਸੇ ਵੇਲੇ ਭੀ ਉਸ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ 
ਮਿਲਦੇ।੧੨੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਚਕਵੀ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਸਮਾਂ ਬਹੁਤ ਥੋੜਾ ਭਾਵ ਰਾਤ ਤੋਂ ਪਰਭਾਤ ਤਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ 
| ਹੋਇਆ ਆਪਸ ਵਿਚ ਮਿਲ ਗਏ। ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦਾ 
( ਕੋਈ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। 
1 ਅਵਿਦਿਆ ਦਾ ਆਵਰਣ ਦੂਰ”ਕਰਨ ਲਈ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਥੇ ਸਮੇਂ ਦੀ ਦੂਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ੍ 
][ ਉਥੇ 'ਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖ. ਵਿਣੁ ਡਿਠੈ ਮਰਿਓਦ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੧੦੦) ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਰਿ 
ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਫਿਛੋੜਾ ਚੇਤੇ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਅਵਿਦਿਆ ਵਿਚੋਂ ਜਾਗੇ। ਤੂ 
ਕਬੀਰ, ਰੈਨਾਇਰ ਬਿਛੋਰਿਆ, ਰਹੁ ਰੇ ਸੰਖ ਮਝੂਰਿ ।। 
ਦੇਵਲ ਦੇਵਲ, ਧਾਹੜੀ ਦੇਸਹਿ, ਉਗਵਤ ਸੂਰ ॥੧੨੬॥ ਰਿ 
ਭੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੈਨਾਇਰ=ਰਤਨਾਕਰ, ਰਤਨਾ ਦੀ ਖਾਣ, ਭਾਵ ਸਮੁੰਦਰ ਸੰਖ=ਹੇ ਸੰਖ। ਭੈ 
| ਮਝੂਰਿ=(ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ) ਵਿਚ ਹੀ। ਦੇਵਲ=ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰਾ, ਮੰਦਗ ਧਾਹੜੀ=ਢਾਹ ਦੀ ਆਵਾਜ 1 
( ਦੇਸਹਿ=ਦੇਵੇਂਗਾ। ਉਗਵਤ ਸੂਰ=ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ। 1 
ਹੂ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜੇ ਸੰਖ! ਤੂੰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੁ | 
][ (ਨਹੀਂ ਤਾਂ) ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੜ੍ਹਦਿਆਂ (ਤੂੰ) ਠਾਕੁਰ ਦੁਆਰਿਆਂ (ਮੰਦਰਾਂ) ਤੇ ਧਾਹਾਂ (ਆਵਾਜ਼ਾਂ) ਦੇਂਦਾ ਰਹੇਂਗਾ ਭੂ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਔਖਾ ਹੋਵੇਂਗਾ)੧੨੬। ਹਉ 
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ਕਦ ਆ ਤਤ ਤੇ 04੧੧੨" 


[ਛਾ “=੬= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੭੧ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਇਹ ਸਲੋਕ ਸੰਖ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਉਪਦੇਸੁ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਪਰਮੇਸ਼ਰ 
ਸਮੁੰਦਰ ਵਤ ਅਥਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਸਮੁੰਦਰ ਨਾਲੋਂ ਨਾ ਵਿਛੜ। ਜੇ 
ਵਿਛੜੇਂਗਾ ਤਾਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਦੇਹ ਧਾਰ ਕੇ ਸੰਖ ਵਾਂਗ ਰੋਂਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ। 
ਕਬੀਰ, ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਜਾਗੁ ਰੋਇ ਭੈ ਦੁਖ ॥ 
ਜਾ ਕਾ ਬਾਸਾ ਗੋਰ ਮਹਿ, ਸੋ ਕਿਉ ਸੋਵੈ ਸੁਖ ॥ ੧੨੭ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਹਿੰ. ਕਿਉਂ? 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੂਤਾ=(ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦਰ ਵਿਚ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ। ਕਿਆ ਕਰਹਿ=ਕੀ ਕਰਦਾ 
ਹੈਂ?। ਜਾਗੁ=ਚੇਤੰਨ ਹੋ। ਭੈ ਦੁਖੁ=ਡਰ ਤੇ ਦੁਖ (ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਦੁਖ)। ਜਾ ਕਾ=ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦਾ ਵਾਸਾ। ਗੋਰ 
ਮਹਿ=ਕਬਰ ਵਿਚ। ਸੋ=ਉਹ (ਜੀਵ)। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਤੂ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? (ਇਸ ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਦ ਚੋ) ਜਾਗੁ (ਚੇਤੰਨ 
ਹੋ, ਮੌਤ) ਭੈ (ਜਮ ਦਾ) ਦੁਖ (ਚੇਤੇ ਕਰਕੇ) ਰੋ, (ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਵਾਸਾ 
[ਕਬਰ ਵਿਚ (ਹੋਣਾ ਹੈ) ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਸੌਂ ਸਕਦਾ ਹੈ?।੧੨੭ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਜਿਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਚੇਤੇ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਕਦੇ ਅਵੇਸਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ 
੬ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਫਰੀਦਾ ਜਾਂ ਤਉ ਖਟਣ ਵੇਲ, ਤਾਂ ਤੂ ਰਤਾ ਦੁਨੀ ਸਿਉ।। 
1 ਮਰਗ ਸਵਾਈ ਨੀਹਿ, ਜਾਂ ਭਰਿਆ ਤਾਂ ਲਦਿਆ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
 ਅਵਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਾਗ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣਾ ਹੈ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਾਉਣਾ ਹੈ.-- 

ਰਾਤਿ ਜਿ ਸੋਵਹਿ ਦਿਨ ਕਰਹਿ ਕਾਮ॥। ਇਕੁ ਛਿਨੁ ਲੋਹਿ ਨ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ॥[ਪੰ ੩੨੬ ਰਿ 

ਸਲੋਕ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੌ ਸੌ ਕੇ ਅਮੋਲਕ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਨਹੀਂ ਗੁਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦ। ਭੂ 
ਮੋਹ ਦੂਖਾਂ ਦਾ ਘਰ ਹੈ. ਪਰ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਉਲਟੀ ਹੈ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ, ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਉਪਦੇਸੁ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ:- 
੍ ਚਿਲਿਮਿਲਿ ਬਿਸੀਆਰ ਦੁਨੀਆ ਫਾਨੀ ॥. 

ਕਾਲੂਬਿ ਅਕਲ ਮਨ ਗੋਰ ਨ ਮਾਨੀ॥ [ਪਪੰਨਾ ੧੨੯ 
ਕਬੀਰ, ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਉਠਿ ਕਿ ਨ ਜਪਹਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ 
ਇਕ ਦਿਨ ਸੋਵਨੁ ਹੋਇਗੋ, ਲਾਂਬੇ ਗੋਡ ਪਸਾਰਿ ॥ ੧੨੮ ॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭% ੪੬੭ 


ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿ=ਕਿਉਂ। ਨ_ਜਪਹਿ=(ਜਿਪਹਿ) ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ। ਮੁਰਾਰਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ। ਸੋਵਨੁ 
ਰ੍ ਹੋਇਗੋ=ਸੌਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਲਾਂਬੇ ਗੋਡ ਪਸਾਰਿ=ਲੰਮੀਆਂ ਲਤਾਂ ਤਾਣ ਕੇ, ਭਾਵ ਬੇ-ਫ੍ਰਿਕਰ ਹੋ ਕੇ। 
॥ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨ ਤੂੰ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਕੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ 
| ਕਿਹੜਾ ਕੌਮ ਸਵਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ) ਉਠ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਜਪਦਾ?। ਇਕ ਦਿਨ 
ਰਿ (ਅੰਜੇਹੀਆਂ) ਲੰਮੀਆਂ ਲਤਾਂ ਤਾਣ ਕੇ ਸਵੇਂਗਾ (ਫਿਰ ਜਾਗੇਂਗਾ ਹੀ ਨਹੀ)੧੨੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
। ਭਗਤ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਥਵਾ ਅਫਿਦਿਆ ਦੀ ਨੀਂਦ ਚੋਂ ਜਾਗਣ ਦੀ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦੇ ਰਹੇ 
ਰਿ ਹਨ। ਹੇ ਭਾਈਂ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲੀ ਹੈ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ ਲੈ। ਸੌਂ ਕੇ ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਸਵਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਰਿ 
ਰ੍ ਯਾਦ ਰਖ ਇਕ ਦਿਨ ਮੌਤ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਐਸੀ ਮਿਠੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸਵਾ ਦੇਣਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁੜ ਜਾਗੋਂਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 
(ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਫਿਰ ਜਾਗਣ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ, ਬੈਠਾ ਰਹੁ ਅਰੁ ਜਾਗੁ ।। 
ਜਾ ਕੇ ਸੰਗ ਤੇ ਬੀਛੁਰਾ, ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੰਗਿ ਲਾਗੁ ॥੧੨੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੇ ਸੰਗ ਤੇ=ਜਿਸ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ। ਬੀਛੁਰਾ=ਵਿਛੜਿਆ ਹੈ। ਤਾਹੀ ਕੇ ਸੰਗਿ 
ਲਾਗੁ=ਉਸ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗ ਭਾਵ ਜੁੜ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ ਕੀ 
ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, (ਉਠ) ਜਾਗ (ਕੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ) ਬੈਠਾ ਰਹੁ। ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸੰਗ ਤੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੈਂ 1 
ਭ][ ਉਸੇ (ਪਰਭੂ) ਦੇ (ਚਰਨਾ) ਨਾਲ ਲਗ ਭਾਵ ਜੁੜ ਜਾ।੧੨੯। ਿ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰ੍ 
ਸਿਆਣੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਇਕ ਵਾਰੀ ਕਹਿਣ ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਗਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਦੁਬਾਰਾ ਕਹੁ, 
ਭ[ ਫ਼ਿਰ ਕਹੁ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੨੭, ੧੨੮ ਤੇ ੧੨੯ ਵਿਚ ਜਾਗਣ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭੂ 
][ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਹੂ 
| ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਜਾਗ ਕੇ ਬੈਠੇਂਗਾ, ਪਛਤਾਵਾ ਕਰੇਂਗਾ. ਤੈਨੂੰ ਵੈਰਾਗ ਆਵੇਗਾ। ਤੈਨੂੰ ਠੌਕਰ ਵਜੇਗੀ-- 
੧_ ਸੋ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਨਹੀ ਰਾਖੁ ਉਤਾਰਿ ।। 1 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ॥੪।। [ਪਿੰਨਾ ੯੭੧ ਭੂ 
੨_ ਜਾਗੁ ਸੋਇ ਸਿਮਰਨ ਰਸ ਭੋਗ॥ ਹਰਿ ਸਿਮਰਨੁ ਪਾਈਐ ਸੰਜੋਗ।। ਪਿੰਨਾ ੯੭੧ ਭੂ 
1 ਜਾਗਣ ਬਾਰੇ ਮੈਨੂੰ ਭਾਈ ਸਰਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਾਗੀ ਦੇ ਸਾਥੀ ਭਾਈ ਤਖਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ । 
ਹ£ _ਹੱਡ-ਬੀਤੀ ਸੁਣਾਈ ਸੀ, ਜੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭੇਟ ਹੈ:-- ੍ 
ਹਉ ਅਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਕੀਰਤਨ ਹੋਵ. ਮੇਰੀ ਜਾਗ ਨ ਖੁਲੇ ਬਾ ਪਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੋਤੀ ਮਰਦਾਨ ਵਾਲੇ ਨੇ ਬੜਾ । 
ਭੂ ਕਹਿਣਾ ਭਾਈ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਆ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਕੀਰਤਨ ਸੁਣਾਇਆ ਕਰੋ। । 
[[ ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ ਸਰਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨ ਬੜਾ ਕਹਣਾ, ਪ੍ਰ ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਮਿਠੀ ਨੀਂ ਚੋਂ ਜਾਗਣਾ ਬੜਾ ਅਉਖਾ ਲੀ ਰੈ 


੍ਿ 
੧0੬ 508 0/0//.51012000100.6011 


੪੬੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ - 
ਰੋਜ਼ ਲੇਟ ਹੋ ਜਾਇਆ ਕਰਾਂ। ਭਾ. ਸ ਸਰਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਰਾਤ ਸੌਣ ਵੇਲੇ ਮੇਰੇ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਰਸੀ ਬੰਨ੍ਹ ਦੇਣੀ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਵੇਲੇ ਦਰਵਾਜੇ ਦੇ ਬਾਹਰੋਂ ਖਿਚਣੀ, ਫਿਰ ਮੇਰੀ ਜਾਗ ਖੁਲ੍ਹਣੀ। ਵੇਖੋ ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਕਿਤਨਾ ਅਵੇਸਲਾ 
ਉ ਹੋ ਕੇ ਸੁਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਸੋ ਸੁਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪੰਜ ਚੋਰ ਲੁਟੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਖਬਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਇਸ ਲਈ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ''ਸੂਤਾ ਕਿਆ ਕਰਹਿ'' ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਰਾਹੀਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦੇ ਕੇ ਜਗਾਇਆ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਸੰਤ ਕੀ ਗੈਲ ਨ ਛੋਡੀਐ, ਮਾਰਗਿ ਲਾਗਾ ਜਾਉ ॥ 
ਪੇਖਤ ਹੀ ਪੁੰਨੀਤ ਹੋਇ, ਭੇਟਤ ਜਪੀਐ ਨਾਉ ॥ ੧੩੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੈਲ=ਨਾਲ, ਮਗਰ ਮਗਰ ਚਲਣ ਵਾਲੀ ਵਾਦੀ। ਮਾਰਰਿ=ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਲਾਗਾ 
ਜਾਉ=ਟੁਰਿਆ ਚਲ। ਪੇਖਤ=ਵੇਖਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਸੰਤ ਦਾ _ਦਰਸੁਨ _ਕੀਤਿਆਂ)। ਪੁੰਨੀਤ=ਪਵਿਤਗ। 
ਭੇਵਤ=ਮਿਲਦਿਆਂ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨਾਲ, ਮਗਰ ਮਗਰ ਚਲਣ ਦੀ ਵਾਦੀ 
ਉ ਨਹੀਂ ਛੱਡਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, (ਜਿਸ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ (ਸੰਤ ਤੁਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਵੀ) ਤੁਰੀ ਚਲ। (ਸੰਤਾਂ ਦਾ 
ਦਰਸਨ) ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਿਲਦਿਆਂ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਨਾਮ ਜਪਿਆ 


ਉ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੩੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਾਧੂ ਸੰਗ ਦੇ ਗੁਣ ਤੇ ਲਾਭ ਬੇਅੰਤ ਹਨ। ਸਾਧੂ ਦੀ ਧੂਰ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ:-- 
ਸਾਧੂ ਧੂਰਿ ਪਨੀਤ ਕਰੀ॥ 
ਮਨ ਕੇ ਬਿਕਾਰ ਮਿਟਹਿ ਪ੍ਰਭ ਸਿਮਰਤ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਮੈਲੁ ਹਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੫੨ 
ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਗੈਲ ਰਹਿਣਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਆਦਿ। ਸਭ ਕੁਝ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਭੂ 
ਸਾਧ ਕੈ ਸੰਗਿ ਨਾਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ॥ ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਨਿਹਾਲ" ਰੋਜ਼ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ 
ਹਾਂ। ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਇਕ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦ ਵਿੱਚ ਵੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੋਇ ਨਿਰਮਲਾ, ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ 
ਕਬੀਰ, ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ, ਦੂਰਹਿ ਜਈਐ ਭਾਗਿ ।। 
ਬਾਸਨੁ ਕਾਰੋ ਪਰਸੀਐ, ਤਉ ਕਛੁ ਲਾਗੀ ਦਾਗੁ ॥੧੩੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਕਤ=ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ੁਕ। ਦੂਰਹਿ=ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ। ਜਾਈਐ 
 ਭਾਗਿ=ਭਜ _ਜਾਈਏ। _ਬਾਸਨੁ=ਬਰਤਨ, _ਭਾਂਡਾ। _ਕਾਰੋ=ਕਾਲਾ। _ਪਰਸੀਐ=ਛੋਹੀਏ। _ਤਉ=ਤਾਂ।. 
[_ ਦਾਗੁੱ=ਨਿਸਾਨ। 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈਂ) ਰਬ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖ ਬੰਦੇ ਨਾਲ ਕਦੇ ਸੰਗ (ਮੇਲ) ਨਹੀਂ ਭੂ 
(ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਦੂਰੋਂ ਹੀ ਭਜ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਾੜੀ ਸੰਗਤ ਦਾ ਅਸਰ ਛੇਤੀ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)। (ਜੇ) ਭੂ 
][ ਕਾਲੇ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਛੋਹੀਏ ਤਾਂ (ਕਪੜੇ ਜਾਂ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਕੁਝ ਨ ਕੁਝ ਦਾਗ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੧੩੧॥ _ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ ੪੬੯੩੩ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੯੩ ਵਿਚ 'ਸਾਕਤ ਸੰਗੁ ਨ ਕੀਜੀਐ' ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਸੀ। ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੭ ਵਿਚ 
ਤਾਂ ਸਾਕਤ ਨੂੰ ਲਸਨ ਕੀ ਖਾਨ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ ਦੁਰਗੰਧਤ ਦਸਿਆ ਸੀ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਹੋ 
ਦੁਹਾਈ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਕਤ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਨਾ ਤੇ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਿਹਾ, ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਲਾਂਭੇ ਹੋ ਜਾਉ 
ਡ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ। ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਅਸੁਰਧਾ ਵਧਦੀ ਹੈ, ਕਾਲਖ ਨਾਲ 
ਲਗ ਕੇ ਕਾਲਾ ਹੀ ਹੋਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਕਤ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣੋ ਹੀ ਨਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਸਾਕਤ ਕਾ ਬਕਨਾ ਇਉ ਜਾਨਉ ਜੈਸੇ ਪਵਨੁ ਝੁਲਾਈ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੦੯ 
ਕਬੀਰਾ, ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਜਰਾ ਪਹੂੰਚਿਓ ਆਇ ॥ 
ਲਾਗੀ ਮੰਦਿਰ ਦੁਆਰ ਤੇ, ਅਬ ਕਿਆ ਕਾਢਿਆ ਜਾਇ।੧੩੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਚੇਤਿਓ=ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਪਹੂੰਚਿਓ ਆਇ=ਆ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। 
ਲਾਗੀ=(ਐੱਗ) ਲਗ ਗਈ। ਮੰਦਿਰ=ਘਗ। ਦੁਆਰ=ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ। ਅਬ=ਹੁਣ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁਆਨੀ ਵੇਲੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਨਹੀਂ, ਹੁਣ ਬੁਢੇਪਾ 
(ਸਿਰ ਤੇ) ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ। (ਜੇ ਕਿਸੇ) ਘਰ ਨੂੰ ਦਰਵਾਜੇ ਤੋਂ ਹੀ ਅਗ ਲਗ ਜਾਏ (ਅਤੇ ਕੋਈ ਘਰ ਦਾ 
ਸਮਾਨ ਬਚਾਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ) ਹੁਣ (ਭਾਵ ਤਤ ਕਾਲ ਘਰ ਵਿਚੋਂ) ਕੀ ਕਢਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾਂ ਹੈ? (ਭਾਵ ਲਗੀ 
ਹੋਈ ਅੱਗ ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਚਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ)।੧੩੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਰੂਪ ਰੰਗ ਤੇ ਹੋਰ ਖੇਡਾਂ ਵਿਚ 
ਖਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਮਰ ਦੇ ਬੀਤਦਿਆਂ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਲ ਘਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਰੀਰ ਭੈ 
ਜਰਜਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. _ ਤਿਨ ਜਰੁ ਵੈਰੀ ਨਾਨਕਾ, ਜਿ ਬੁਢੇ ਥੀਏ ਮਰੰਨਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੮੮ ਭੂ 
੨. _ ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ ਬਿਤੀਤਿ ਜਰੁ ਮਲਿ ਬੈਠੀਆ ।। 
ਕਰ ਕੰਪਹਿ ਸਿਰੁ ਡੋਲ, ਨੈਣ ਨ ਡੀਠਿਆ ॥ 
ਨਹ ਨੈਣ ਦੀਸੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ ਈਸੈ, ਫ਼ੋਡਿ ਮਾਇਆ ਚਾਲਿਆ ॥ 
ਕਹਿਆ ਨ ਮਾਨਹਿ ਸਿਰਿ ਖਾਕੁ ਛਾਨਹਿ, ਜਿਨ ਸੰਗਿ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜਾਲਿਆ।। 
ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਰੰਗ ਅਪਾਰ ਪੂਰਨ, ਨਹ ਨਿਮਖ ਮਨ ਮਹਿ ਵੂਠਿਆ ॥। 
ਬਿਨਵੰਤਿ ਨਾਨਕ ਕੋਟਿ ਕਾਗਰ, ਬਿਨਸ ਬਾਰ ਨ ਝੂਠਿਆ ।।੩॥ __ ਪਿੰਨਾ ੭੦੫ 
ਮਨੁੱਖ ਸੋਚਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਬੁਢਾ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪੇਗਾ ਪਰ ਜਦੋਂ ਹਥ ਕੰਬਦੇ ਹਨ, ਅਖਾਂ ਤੋਂ ਕੁਝ 
ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਕੰਨੋ ਬੋਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ. ਬੇਵਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਜਪ ਸਕਦਾ। 
ਜਦੋਂ ਮਕਾਨ ਨੂੰ ਇਕ ਦਰਵਾਜੇ ਤੋਂ ਨਹੀਂ, ਚੌਹੀਂ ਪਾਸੀ ਅੱਗ ਲਗੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਬਚ 
ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ, ਸਭ ਕੁਝ ਸੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਜੀਵ! ਹੁਣ ਵੀ ਸਮਾਂ ਹੈ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ:-- 


ਆ 
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ਤੁ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ 


ਅਜਹੂ ਸਮਝਿ ਕਫੁ ਬਿਗਰਿਓ ਨਾਹਿਨਿ, ਭਜਿ ਲੇ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਜ ਮਤੁ ਸਾਧਨ ਕਉ, ਭਾਖਿਓ ਤੋਹਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੬੩੩ 
ਕਬੀਰ ਕਾਰਨੁ ਸੋ ਭਇਓ, ਜੋ ਕੀਨੋ ਕਰਤਾਰਿ ॥ 
ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਦੂਸਰੁ ਕੋ ਨਹੀ, ਏਕੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ ॥੧੩੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰਨੁ=ਸਬਬ। ਤਿਸ ਬਿਨੁ=ਉਸ (ਕਰਤਾਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ। ਦੂਸਰੁ=ਦੂਜਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਓਹੀ ਕਾਰਨ ਹੋਇਆ ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਉਸ (ਕਰਤਾਰ ਤੋਂ) ਬਿਨਾ ਦੂਜਾ ਕੋਈ 
ਨਹੀਂ ਹੈ (ਸਿਸ਼ਟੀ ਦਾ) ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ।੧੩੩। [1 
੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ੍ 
ਵਿਦਵਾਨ ਹਰ ਕਾਰਜ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮੰਨਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਕੰਮ ਭੀ ਕਰਤੇ ਜਾਂ ਕਾਰਨਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ] 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਅਕਲਵਾਨ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਲਭਦੇ ਲਭਦੇ ਮਰ ਗਏ, ਗਲ ਕੁਝ ਭੀ ਪਲੇ ਨਾ ਪਈ. ਆਖਰ ਹੈ 
ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਤੇ ਗਲ ਛਡਣੀ ਪਈ:- 1 
ਨਾਨਕ ਜਿਨਿ ਕਰਤੈ ਕਾਰਣੁ ਕੀਆ. ਸੋ ਜਾਣੈ ਕਰਤਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੬ ਭੈ 
੍ ਜੇ ਕਿਸੇ ਹੋਣੀ ਦਾ ਕਾਰਨ ਨਾ ਲਭੇ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਕਰਮ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕਿਸਮਤ ਤੇ ਦੋਸ਼ ਦੇਣਾ ਆਰੰਭ ਭੂ 
| ਦਿੰਦੇ ਹਾਂ। ਸੋ ਇਸ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ, ਕਾਰਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੂ 
ਗਲ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਕਾਰਨ ਲਭਣ ਵਾਲੀ ਦੁਬਿਧਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਭੂ 
ਹੂ ਉਹ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਜਿਸ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਬਣਾਇਆ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਕੁਝ ਕਰਣ ਤੇ ਦਸਣ ਦੇ ਤੂ 
ਊਉ ਸਮਰਥ ਭੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਕ ਵਿਚ ਭਰੋਸਾ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। [ 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਫਲ ਲਾਗੇ ਫਲਨਿ, ਪਾਕਨਿ ਲਾਗੇ ਆਂਬ ॥ 
ਜਾਇ ਪਹੂਚਹਿ ਖਸਮ ਕਉ, ਜਉ ਬੀਚਿ ਨ ਖਾਹੀ ਕਾਂਬ।੧੩੪॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਗੇ ਫਲਨਿ=ਫ਼ਲਣੇ ਲਗੇ। ਪਾਕਨਿ ਲਾਗੇ ਆਂਬ=ਅੰਬ ਪਕਣ ਲਗੇ। ਜਾਇ ਬੂ 
ਪਹੂਚਹਿ=ਜਾ ਪਹੁੰਚਦੇ ਹਨ। ਖਸਮ ਕਉ=ਬਾਗ ਦੇ ਮਾਲਕ ਪਾਸ। ਜਉ=ਜੇ। ਬੀਚਿ=ਵਿਚ ਹੀ (ਭਾਵ ਪਕਣ 1 
ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ)। ਨਾ ਖਾਹੀ ਕਾਂਬ=ਕਾਣ (ਇਕ ਬੀਮਾਰੀ ਜੋ ਅੰਬਾਂ ਨੂੰ ਲਗਦੀ ਹੈ, ਵਿਚੋਂ ਕਾਣੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। 
। ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਬਿਰਛ) ਫਲਣ ਲਗੇ, ਅੰਬ ਪਕਣ ਲਗੇ | 
(ਤਾਂ ਇਹ ਛਾਂਟ ਕੇ) ਖਸਮ ਪਾਸ ਜਾ ਪਹੁੰਚਣਗੇ, (ਜੇਕਰ) ਵਿਚਕਾਰ ਹੀ ਕਾਂਬ ਨਾ ਖਾ ਗਈ (ਕਾਂਬ ਇਕ ॥ 
ਭੂ ਬੀਮਾਰੀ ਹੈ ਜੋ ਅੰਬ ਕਾਣੇਂ, ਦਾਗੀ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ)।੧੩੪। ਰਿ 
ਹੂ ਬਾਗ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਲਗੇ ਸਾਰੇ ਅੰਬ ਮਾਲਕ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਲਕ ਪਾਸ 
| ਬੇਦਾਗੀ ਅੰਬ ਪਹੁੰਚਣਗੇ, ਗਲੇ ਸੜੇ, ਦਾਗੀ ਅੰਬ ਕਢ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਬ ਤੋਤੇ ਤੇ ਗਾਲੜ ਟੁਕ ਕੇ ਕੂ 
ਭੂ ਖਰਾਬ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਹ 
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ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸਕਾਮੀ ਪੁਰਸੁ ਵਿਚ-ਵਿਚਾਲੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਨਿਹਕਾਮੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ. ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਡ ਨੂੰ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਕਬੀਰ ਸਿਖ ਸਾਖਾ ਬਹੁਤੇ ਕੀਏ, ਕੇਸੋ ਕੀਓ ਨ ਮੀਤੁ॥ 
ਚਾਲੇ ਥੇ ਹਰਿ ਮਿਲਨ ਕਉ, ਬੀਚੇ ਅਟਕਿਓ ਚੀਤਿ ॥ ਿੰਨਾ ੧੩੬੯ 
ਸਕਾਮਤਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਵਿਚ-ਵਿਚਾਲੇ ਹੀ ਅਟਕਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਵੀ ਕਾਮਾਦਿ ਦੋਸ਼ਾਂ ਨਾਲ 
ਕਾਣੀ ਭਾਵ ਦਾਗੁਦਾਰ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਵਰਨਾ ਨਹੀ 
ਕਬੀਰ, ਠਾਕੁਰੁ ਪੂਜਹਿ ਮੋਲਿ ਲੇ, ਮਨ ਹਠਿ ਤੀਰਥ ਜਾਹਿ ।। 
ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸ੍ਰਾਂਗੁ ਧਰਿ, ਭੂਲੇ ਭਟਕਾ ਖਾਹਿ ॥ ੧੩੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਠਾਕੁਰ=ਪਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ। ਪੂਜਹਿ=ਪੂਜਦੇ ਹਨ। ਮੋਲ ਲੈ=ਮੁਲ ਲੈ ਕੇ। ਜਾਹਿ=ਜਾਂਦੇ 
ਹਨ। ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ=ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ। ਸ੍ਰਾਂਗੁ ਧਰਿ=ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ, ਨਕਲ ਕਰਕੇ। ਭੂਲੇ=ਭੁਲੇ ਹੋਏ। 
ਭਟਕਾ ਖਾਹਿ=ਭਟਕਦੇ ਧੱਕੇ ਖਾਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ਪੱਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤੀ (ਠਾਕੁਰ) ਮੁਲ ਲੈ ਕੇ ਪੂਜਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਮਨ ਦੇ 
ਹਠ ਨਾਲ ਤੀਰਥਾਂ ਉਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਉਥੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ ਸ੍ਰਾਂਗ ਧਾਰਦੇ ਹਨ, ਭੁਲੇ ਭਟਕੇ ਹੋਏ ਧੱਕੇ 
ਖਾਂਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ ਕਿ ਸਚ ਦੇ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਭੁਲੇ 
ਡ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ, ਪਥਰ ਦੇ ਠਾਕੁਰ ਮੁਲ ਲੈ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਭੋਜਨ ਅਗੇ ਰਖ ਭੋਗ ਲਵਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਇਹ ਮੂਰਤੀ-ਪੂਜਕ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਕਲ ਉਤਾਰਦੇ ਹਨ। ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਦਾ ਮੁੱਢ ਨਾਰਦ ਨੇ ਬੱਧਾ। 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਿ 
ਹਿੰਦੂ ਮੂਲੇ ਭੂਲੇ ਅਖੁਟੀ ਜਾਹੀ ॥ ਨਾਰਦਿ ਕਹਿਆ. ਸਿ ਪੂਜ ਕਰਾਂਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੬ 
'ਨਾਰਦ' ਇਕ ਰਿਖੀ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਰਚੇ ਹੋਏ 'ਪੰਚ-ਰਾਤ੍ਰ' ਵਿਚ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਇਹ ਕਿਸੇ ਖ਼ਾਸ 
ਸਰਧਾ ਨਾਲ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਮਨ ਹਠ ਕਰਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕਾਂ ਬਾਰੇ ਤਾਂ ਕਲਗੀਧਰ 
ਪਾਤਿਸ੍ਹਾਹ ਜੀ ਨੇ ਬੜੇ ਸੁੰਦਰ ਬਚਨ ਉਚਾਰੇ ਹਨ:- 
ਕੋਊ ਬੁਤਾਨ ਕੋ ਪੂਜਤ ਹੈ ਪਸੁ. ਕੋਊ ਮ੍ਰਿਤਾਨ ਕਉ ਪੂਜਨ, ਧਾਇਓ॥ 
ਭੂਰ ਕ੍ਰਿਆ ਉਰਝਿਓ ਸਭ ਹੀ ਜਗ, ਸ੍ਰੀ ਭਗਵਾਨ ਕੋ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਓ। 
ਕਬੀਰ, ਪਾਹਨੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ, ਪੂਜੈ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ, ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ।੧੩੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਹਨੁ ਪਰਮੇਸੁਰੁ ਕੀਆ=ਪਥਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਬਣਾ ਲਿਆ। ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ=ਇਸ ਭੈ 
ਭਰੋਸੇ ਤੇ, ਯਕੀਨ ਕਰਕੇ। ਬੂਡੇ=ਡੁਬ ਗਏ। ਕਾਲੀ ਧਾਰ=ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ। 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ) ਪਥਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ (ਮੰਨਣਾ ਸ਼ੁਰੂ) ਕੀਤਾ, ਸਾਰਾ 
ਸੰਸਾਰ ਹੀ (ਪਥਰ ਬੁਤ) ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਇਸ (ਪੱਥਰ ਦੇ) ਭਰੋਸੇ ਤੇ ਜੋ ਰਹੇ (ਆਖੁਰ) ਉਹ 


ਕਾਲੀ ਧਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬ ਗਏ।੧੩੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਇਸ ਭਰਵਾਸੇ ਜੋ ਰਹੇ, ਬੂਡੇ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ॥ 

ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਕਾਲੀ ਧਾਰ' ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:-- ਰਿ 

੧, __ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਧਾਰਾ ਮੈ ਡੁਬੇ ਹੈ। (ਫਸ 
| ੨___ ਕਾਲੇ ਪਾਨੀ ਕੀ ਧਾਰਾ ਮੇ। [ਨਿਰੋਤਮ 
( ੩ ਮੰਝ ਧਾਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 
| %__ ਸਮੁੰਦਰ (ਗਰਭ ਵਿਚ) ਡੁਬੇਗਾ। (ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਭ 
੫. ਡੂੰਘੇ ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਨੋਟ- ਸਮੁੰਦਰ ਢਾ ਪਾਣੀ ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਵਧੀਕ ਡੂੰਘਾ ਹੁੰਦਾ ਜਾਏ, ਉਸ ਦਾ ਰੰਗ ਭੂ 
ਵਧੀਕ ਕਾਲਾ ਦਿਸੇਗਾ। [ਦਰਪਣ ਰਿ 


1 ਨਿਰਣੈ: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ 'ਕਾਲੀ ਧਾਂਰ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਵੈਤਰਨੀ ਨਦੀ' ਦੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਭੂ 
ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਲੀ ਧਾਰ ਦੇ ਅਰਥ 'ਡੂੰਘੀ ਧਾਰਾ, ਨਿਰਮਲ ਅਤੇ ਡੂੰਘਾ ਕਾਲਾ ਸਿਆਹ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ' ਭੂ 
[£ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 1 
ਹੂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਹ ਬੜੀ ਅਸਚਰਜ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਮੂਰਖ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਪਥਰ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸਰ ਮੰਨ 
]£ ਲਿਆ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਲੋਕ ਉਸ ਪੱਥਰ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਬਜਾਏ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਭੂ 
[ਉ ਹੋਣ ਦੇ ਵਿਚੇ ਹੀ ਗੋਤੇ ਖਾਂਦੇ ਡੁਬ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਪਥਰ ਕਿਵੇਂ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਜਦੋਂ ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਡੁਬਣ ਵਾਲੀ ਜੜ ਵਸਤੂ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਕਾਗਦ ਕੀ ਓਬਰੀ, ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ ਕਪਾਟ ।। 
ਪਾਹਨ ਬੋਰੀ ਪਿਰਥਮੀ ਪੰਡਿਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ॥ ੧੩੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਓਬਰੀ=ਕੋਠੀ। ਮਸ ਕੇ ਕਰਮ=ਸ਼ਾਹੀ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਭਾਵ ਕਰਮ:ਬ੍ਰਿਤੀ। 
ਕਪਾਟ=ਕਿਵਾੜ। ਪਾਹਨ=ਧੱਥਰਾਂ ਨੇ। ਬੋਰੀ=ਬੋੜੀ, ਡੋਬੀ ਹੈ। ਪਿਰਥਮੀ=ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ। ਪੰਡਿਤ=ਪੰਤਤਾਂ ਨੇ। ਭੂ 
ਪਾੜੀ=ਡਾਕਾ ਮਾਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਬਾਟ=ਰਸਤਾ। | 
ਰ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬੇਦ, ਸ਼ਾਸਤਰ, ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੀ ਕੈਦ ਕਰਨ ਹਿਤ) ਤ 
[ਕਾਗਜ਼ਾਂ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ ਕੋਠੀ ਨੂੰ) ਸਿਆਹੀ ਨਾਲ ਲਿਖੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਕਿਵਾੜ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਭੂ 
| ਪਥਰਾਂ ਨੇ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ (ਧਰਤੀ) ਡੋਬ ਰਖੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪੰਡਿਤ (ਮਾਨੋ) ਧਾੜਵੀ ਡਾਕੂ (ਬਣ ਗਏ 
`॥ ਹਨ॥।੧੩% ਰਿ 
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ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਬੀਰ ਕਾਗਦ ਕੀ ਓਬਰੀ ਮਸੁ ਕੇ ਕਰਮ ਕਪਾਟ ।। 

ਪਾਹਨ ਬੋਰੀ ਪਿਰਥਮੀ ਪੰਡਿਤ ਪਾੜੀ ਬਾਟ ॥ 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. _ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਧਰਮ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰੋ ਰੂਪੀ ਕਾਗਦ ਕੀ (ਓਬਰੀ) ਕੋਠੀ ਹੈ (ਮਸ) ਸਿਆਹੀ ਕੇ 
ਸਾਥ ਜੋ ਤਿਨੋਂ ਮੈਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਲਿਖੇ ਹੂਏ ਹੈਂ ਸੋ ਤਖਤੇ ਹੈਂ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪਥਰੋਂ ਕੀ ਪੂਜਾ ਮੈ 
ਲਗਾਇ ਕਰ (ਬੋਰੀ) ਡੁਬਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਪੰਡਤੋਂ ਨੇ ਬਾਟ ਪਾੜੀ ਹੈ ਭਾਵ ਯੇਹ ਭਗਤੀ 
ਸੇ ਹਟਾਇ ਕਰ ਸਕਾਮ ਕਰਮੋਂ ਮੈ ਲਗਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਸ੍ਰਸਤ੍ਰੋ ਮੈ ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਵਸਤੂ ਥੀ 
ਸੋ ਜੀਵੋਂ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਫਸ 

੨ __ ਓਬਰੀ=ਕੋਠੜੀ। ਕਾਗਜ਼ ਭਾਵ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਦੀ ਕੋਠੀ ਵਿਚ ਕੈਦ ਹਨ ਤੇ ਸਿਆਹੀ ਭਾਵ ਕਰਮ 
ਕਾਂਡ ਦੇ ਤਖਤੇ ਲੱਗੇ ਹਨ। ਪਥਰਾਂ (ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ) ਨੇ ਧਰਤੀ ਡੋਬੀ ਹੈ ਤੇ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਰਸਤਾ ਲੁਟ 
ਲਿਆ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩. __ ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਇਹਨਾਂ ਪੰਡਿਤਾਂ ਦੇ) ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ, ਮਾਨੋ ਕੈਦ ਖਾਨਾ ਹਨ, (ਇਹਨਾਂ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਵਿਚ) ਸਿਆਹੀ 
ਨਾਲ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਕਰਮ-ਕਾਂਡ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ, ਮਾਨੋ ਉਸ ਕੈਦ ਖਾਨੇ ਦੇ ਬੰਦ ਦਰਵਾਜੇ ਹਨ। (ਇਸ 
ਕੈਦ ਵਿਚ ਰਖੀਆੰ) ਪੱਥਰ ਦੀਆਂ ਮੂਰਤੀਆਂ ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਬੰਦਿਆਂ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ) 

ਡੋਬ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਡਾਕੇ ਮਾਰ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਾਦਾ ਦਿਲ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਕਰਮ ਭੂ 
ਕਾਂਡ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਦੱਛਣਾ ਆਦਿ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਲੁੱਟ ਰਹੇ ਹਨ[ਦਰਪਣ 
ਹਰ ਨਿਰਣੈ: 'ਓਬਰੀ' ਪਹਾੜ ਦੇਸ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਚ 'ਕੋਠੀ' ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ 'ਕਾਗਜ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਪੇਤ੍ਰੀ' ਦਾ ਹੈ। [ 

1 'ਮਸੁ' ਦੇ ਕਰਮ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਿਆਹੀ ਦੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਹਨ। ਜੀਵ ਇਹਨਾਂ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 

ਕੈਦ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਝ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤਾਂ ਪਰਾਂ ਨੇ ਡੋਬ ਦਿਤੀ ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਕ ਪੱਥਰ ਪੂਜਾ ਵਿੱਚ ਹੀ ਮਗਨ ਹਨ 

[1 ਬਾਕੀ ਦੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਪੰਡਿਤਾਂ ਨੇ ਪਤ੍ਰੀ ਵਿਚ ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਵਾਟ ਰੋਕ ਛਡੀ ਹੈ, ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਵਲ ਜਾਣ ਹੀ ਨਹੀਂ | 

[[ ਦਿਤਾ। 'ਬਾਟ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਸਤਾ' ਪਰ 'ਪਾੜੀ ਬਾਟ' ਭਾਵ ਧਾੜਵੀ ਡਾਗੂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਦਸਦੇ ਭੂ 

][ ਹਨ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਲਿਖੀ ਹੈ, 'ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਗਊਆਂ ਘੋੜੇ ਮਾਰਨੇ ਯੱਗ ਕਰਨੇ ਲਿਖੇ | 

ਭੂ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਕੋਲੋਂ ਮਾਲ ਲੁਟਦੇ ਹਨ। | 

ਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ॥ 

ਭੂ ਪੰਡਿਤ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ ਠਾਕੁਰ ਪੂਜਾ ਕਰਨੀ ਲਿਖੀ ਹੈ. ਘੋੜੇ ਗਊਆਂ ਮਾਰਨੇ ਯੱਗ 

| ਕਰਾਉਣੇ ਆਦਿ ਲਿਖੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਕੇ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸੋਂ ਮਾਲ ਬਟੋਰਦੇ ਹਨ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ | 
ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਡਾਕੂਆਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਹਨ। | 
ਕਬੀਰ, ਕਾਲਿ ਕਰੰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ. ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁ ਇਤਾਲ।। 


%੭੦<੮੬੯੨੩੬੦੨੫੬੬੬੦੦੦੫੫<<<॥੨੬੫= ੬ 
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ਇ£”੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ 


ਪਾਛੈ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇਗਾ, ਜਉ ਸਿਰ ਪਰਿ ਆਵੈ ਕਾਲੁ ॥ ੧੩੮ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਲਿ=ਕਲ, ਭਲਕੇ। ਕਰੰਤਾ=ਕਰਦਾ। ਅਬਹਿ=ਅਭੀ, ਭਾਵ ਅਜ ਹੀ। ਸੁ 
| ਇਤਾਲ=ਇਸੇ ਪਲ। ਜਉ=ਜਦੋਂ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਜੋ ਸਿਮਰਨ ਤੂੰ) ਕਲ (ਭਲਕੇ) ਕਰਨਾ ਹੈ (ਉਹ) 
॥ ਅਜ ਕਰ ਲੈ, (ਅਤੇ ਜੋ) ਅਜ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸੇ ਵੇਲੇ (ਭਾਵ ਤੁਰਤ) ਕਰ ਲੈ। ਜਦੋਂ ਸਿਰ ਤੇ ਕਾਲ (ਮੌਤ) 
॥ ਆ ਜਾਵੇਗੀ (ਤਾਂ) ਪਿਛੋਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ।੧੩੮। 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ ਕਬੀਰ ਕਾਲਿ ਕਰੰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰੁ, ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁ ਇਤਾਲ ॥। 

ਭੂ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

॥ ੧ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਧਰਮ ਕਲ ਕੋ ਕਰਨਾ ਹੈ ਸੋ (ਅਬਹਿ) ਆਜ ਹੀ ਕਰ ਤੇ ਭਾਈ ਜੋ 

| ਆਜ ਕਰਨਾ ਹੈ (ਸੁਇ ਤਾਲ) ਸੋ ਤਤਕਾਲ ਕਗ। [ਫਸ 

੬ ੨. __ਸੁਇ ਤਾਲ=ਓਸੇ ਵੇਲੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ ਭੂ 
$ ੩ ਕਬੀਰ (ਜੀ ਸੁ ਇਤਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੋ) ਕਲ ਕਰਨਾ (ਹੈ, ਉਹ) ਅਜ ਕਰ (ਲੈ ਅਤੇ ਜੋ) ਅੱਜ ਭੂ 
| ਕਰਨਾ (ਹੈ) ਉਹ (ਇਤਾਲ-ਇਤਕਾਲ) ਇਸ ਵੇਲੇ ਕਰ ਲੈ। [ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ 


ਨਿਰਣੈ: ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪੰਕਤੀ ਨੂੰ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ-ਫੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ.-- 

[ ਸੁਇਤਾਲ, ਸੁਇ ਤਾਲ, ਸੁ ਇਤਾਲ 
$ ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਸੁ ਇਤਾਲ' ਹੈ। ਜੋ ਇਸੇ ਘੜੀ, ਹੁਣੇ ਹੀ, 'ਸੀਘਰ ਕਾਰਜ ਲੇਹਿ ਸਵਾਰਿ' 
ਭੂ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 
| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਮ ਤੌਰ 
ਉ ਤੇ ਜੀਵ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਅਜ ਦਾ ਕੰਮ ਕਲ ਤੇ ਸੁਟਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਢਿੱਲ-ਮੱਠ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ 

ਭਗਤ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜ ਦਾ ਕੰਮ ਕਲ ਤੇ ਨਾ ਛਡ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਆਸਾਂ ਦਾ ਕੋਈ 
ਉਤਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 
ਮੈਂ ਸੋਚ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਕਿ ਅਜ ਸਿਮਰਨ ਕਰਾਂ. ਕਲ ਤੋਂ ਸਤਿਸੰਗ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਾਂਗਾ ਏਦਾਂ ਦੀ ਆਦਤ ਉ 
ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਅਜ਼ੁ ਕਲਿ ਕਰਦਿਆ ਕਾਲੁ ਬਿਆਪੈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਵਿਕਾਰੋ॥ [ਪੰਨਾ ੫੮੧ 
ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 
ਹਰਿ ਜਪਦਿਆ ਖਿਨੁ ਢਿਲ ਨ ਕੀਜਈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ 


ਮਤੁ ਕਿ ਜਾਪੈ ਸਾਹੁ ਆਵੈ ਕਿ ਨ ਆਵੈ ਰਾਮ ॥ ਿੰਨਾ ੫੪੦ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧ ੪੭੫੩੬ 


ਇਸ ਲਈ ਮੁਹਤ ਚਸਾ, ਘੜੀ, ਪਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਢਿਲ ਕਰਨੀ ਘਾਟੇ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ ਹੈ 
ਭੂ ਕਿਉਂਕਿ ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਸਿਰ ਤੇ ਆ ਗਈ ਓਦੋਂ ਕੁਛ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇਗਾ। ਉਦੋਂ ''ਪਾਪਾ ਕਮਾਣੇ ਛਡਹਿ ਨਾਹੀ, 
ਲੈ ਚਲੇ ਘਤਿ ਗਲਾਵਿਆ' (ਪੰਨਾ ੪੬੦) ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਬਚਾਉ ਲਈ ਕਿਸੇ ਦਾ ਵਸ 
੬ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦਾ। 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਜੰਤੁ ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ, ਜੈਸੀ ਧੋਈ ਲਾਖ ॥ | 
ਦੀਸੈ ਚੰਚਲੂ ਬਹੁ ਗੁਨਾ, ਮਤਿ ਹੀਨਾ ਨਾਪਾਕ ॥ ੧੩੯ ॥ | 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੰਤੁ=ਜੀਵ। ਧੋਈ ਲਾਖ=ਧੋਤੀ ਹੋਈ ਲਾਖ (ਜੋ ਬਹੁਤ ਚਮਕਦੀ ਹੈ), ਭੂ 
ਭੈ ਚੰਚਲੁ=ਚਾਲਾਕ। ਬਹੁ ਗੁਨਾ=ਬਹੁਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ। ਮਤਿ ਹੀਨਾ=ਅਕਲ ਤੋਂ ਸਖਣ। ਨਾਪਾਕ=ਗੰਦਾ, 
( ਪਲੀਤ। 
ਅਰਥ : ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਇਕ ਅਜਿਹਾ ਜੀਵ ਵੇਖਿਆ ਜਿਵੇਂ ਧੋਤੀ ਹੋਈ 
ਲਾਖ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ) ਚਮਕਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ) ਬਹੁਤ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲਾ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਅਜਿਹਾ 
ਚਾਲਾਕ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰੋ) ਅਕਲ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਅਤੇ ਪਲੀਤ ਹੈ ।੧੩੯। 
ਸਾਰਕ ਵੀਚਾਰ ਹ 
ਭੂ ਇਹ ਕਿਸੇ ਪਖੰਡੀ ਸਾਧੂ ਦੇ ਪ੍ਰਥਾਇ ਕਹੇ ਹੋਏ ਬਚਨ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਉਪਰੋਂ ਤਾਂ ਧੋਤੀ ਲਾਖ ਭ 
ਭੂ ਵਾਂਗ ਚਮਕਦੇ ਚਿਹਰੇ ਵਾਲਾ, ਚਾਲਾਕ ਤੇ ਬਹੁਤ ਗੁਣਵਾਨ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਉਸ ਨੂੰ ਨੇੜੇ ਹੋ ਕੇ 
ਭੂ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਅਸਲੀਅਤ ਦੇ ਉਲਟ ਸੀ. ਭਾਵ ਬਾਹਰਲਾ ਭੇਖ ਹੀ ਭੇਖ ਸੀ। 
[| "'ਜਿਨੁ ਮਨਿ ਹੋਰੁ ਮੁਖਿ ਹੋਰੁ ਸਿ ਕਾਂਢੇ ਕਚਿਆ' (ਪੰਨਾ ੪੮੮) ਵਾਲੀ ਸਾਧਨਾਂ ਜਾਂ ਰਹਿਣੀ ਨੂੰ 
][ ਗੁਰਮਤਿ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ. ਪਰ ''ਜਿਨ ਪਟੁ ਅੰਦਰਿ, ਬਾਹਰਿ ਗੁਦੜ ਤੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਰਿ" (ਪੰਨਾ ੪੭੩) 
][ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰਮਾਣਿਕਤਾ ਤੇ ਮੁਹਰ ਲਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਮੇਰੀ ਬੁਧਿ ਕਉ, ਜਮੁ ਨ ਕਰੈ ਤਿਸਕਾਰ ॥ 1 
ਜਿਨਿ ਇਹੁ ਜਮੂਆ ਸਿਰਜਿਆ, ਸੁ ਜਪਿਆ ਪਰਵਿਦਗਾਰ।੧੪੦॥ 
ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੁਧਿ ਕਉ=ਅਕਲ ਨੂੰ। ਤਿਸਕਾਰ=ਨਿਰਾਦਰੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਜਮੂਆ=ਜਮ। 
ਉਉ ਸਿਰਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ, ਰਚਿਆ। ਪਰਵਿਦਗਾਰ=ਪਾਲਨਹਾਰ, ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਹੂ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਮੇਰੀ ਅਕਲ ਨੂੰ ਜਮ (ਰਾਜ) ਵੀ ਨਿਰਾਦਰੀ (ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਨਹੀਂ ਕਹੇਗਾ 
| ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਇਹ ਜਮ ਰਚਿਆ ਹੈ, (ਮੈਂ? ਉਸ ਪਾਲਨਹਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਪਿਆ 
ਹਉ ਹੈ।੧੪੦॥ 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
। ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਆਦਮੀ ਦੀ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ, ਆਦਰ ਅਤੇ ਵਿਚਾਰਧਾਰਾ ` 
ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹ। ਨ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਜਦੋਂ ਸਕ ਚਲਾ ਫਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜਮ ਉਸ ਦੇ ੜੇ ਨਹ ਊ 
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' ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੧-੭੨ 


ਆਉਂਦਾ, ਭਾਵ ਜਮ ਉਸ ਦਾ ਤ੍ਰਿਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਭਿਉਂਕਿ ਧਰਮਰਾਜ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਹੁਕਮ 
ਉ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ:-- 
ਜਹ ਸਾਧੂ'ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨੁ. ਕੀਰਤਨੁ ਨਾਨਕ ਨੀਤ ।। 
| ਣਾ ਹਉ ਣਾ ਤੂੰ ਠਹ ਛਟਹਿ, ਨਿਕਟਿ ਨ ਜਾਈਅਹੁ ਦੂਤ॥ [ਿੰਨਾ ੨੫੬ 
ਇ ਜਿਵੇਂ ਧਰਮ ਰਾਜ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨੌਕਰ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਜਮ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦਾ ਸੇਵਾਦਾਰ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ 
 ਨਿਰਤੇ ਹੋ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਜਮ ਦੀ ਕੀ ਮਜ਼ਾਲ ਕਿ ਉਹ ਮੇਰਾ ਨਿਰਾਦਰ ਕਰੇ ਭਾਵ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਬੋਲ ਬੋਲੇ 
ਉ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਇਸ ਜਮੂਏ ਨੂੰ ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ। 
ਰ੍ ਕਬੀਰੁ ਕਸਤੂਰੀ ਭਇਆ, ਭਵਰ ਭਏ ਸਭ ਦਾਸ॥ 
ਜਿਉ ਜਿਉ ਭਗਤਿ ਕਬੀਰ ਕੀ, ਤਿਉ ਤਿਉ ਰਾਮ ਨਿਵਾਸ॥੧੪੧। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ. ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ। | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਬੀਰੁ=ਵੱਡਾ (ਹਰੀ)। ਕਸਤੂਰੀ=ਸੁਗੰਧ ਵਾਲਾ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਮਿਰਗ ਦੀ ਨਾਭੀ ਵਿਚ ਬੂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਵਰ=ਭੌਰੇ। ਦਾਸ=ਸੇਵਕ। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਕਬੀਰ ਕੀ=ਵਡੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ। | 
| ਅਰਥ: (ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਸਤੂਰੀ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਸਾਰੇ ਭਗਤ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੇ) ਭੌਰੇ ਬਣੇ ਹੋਏ (ਨਜ਼ੁਰ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੁਗੰਧੀ ਉਤੇ ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਜਿਵੇਂ ਜਿਵੇਂ (ਉਹ) ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਤਿਵੇਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੪੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਸਤੂਰੀ ਨਾਲ ਉਪਮਾ ਦਿਤੀ ਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭੌਰਿਆਂ ਨਾਲ ਜੋ 
ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਮਸਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਭੌਰਾ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ ਲਪਟਿਆ ਉਸ ਸੁਗੰਧੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਊ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੧੪੧। 
ਕਬੀਰ. ਗਹਗਚਿ ਪਰਿਓ ਕੁਟੰਬ ਕੈ. ਕਾਂਠੈ ਰਹਿ ਗਇਓ ਰਾਮੁ ॥ 
ਆਇ ਪਰੇ ਧਰਮਰਾਇ ਕੇ, ਬੀਚਹਿ ਧੂਮਾ ਧਾਮ ।। ੧੪੨ ।। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਗਹਗਚਿ=ਬਹੁਤ ਰੌਣਕ ਵਿਚ। ਕੁਟੰਬ ਕੈ=ਪਰਵਾਰ ਦੇ (ਮੋਹ) ਵਿਚ। ਕਾਂਠੈ=ਕੰਢੇ ਤੇ 
ਉ ਤਾਵ ਇਕ ਪਾਸੇ। ਆਇ ਪਰੇ=ਆ ਪਏ। ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੇ=ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ (ਭੇਜੇ ਜਮਦੂਤ)। ਬੀਚਹਿ=ਵਿਚ ਗ 
ਹੀ। ਧੂਮਾ ਧਾਮ=ਟਬਰ ਦੇ ਰੌਲੇ ਗੋਲੇ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ) ਪਰਵਾਰ ਦੇ ਘਮਸਾਨ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ (ਅਤੇ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। (ਨਤੀਜਾ ਇਹ ਨਿਕਲਿਆ ਕਿ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ (ਭੇਜੇ ਹੋਏ ਦੂਤ 
ਪਰਵਾਰ ਦੇ) ਰੌਲੇ ਗੌਲੇ ਵਿਚ ਹੀ ਆ ਦੁਆਲੇ ਹੋਏ।੧੪੨। 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਕੁਟੰਬ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕਰਨੀ ਮੂੜ੍ਹਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਸਿਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ 
ਜਦ ਕੁਟੰਬ ਪ੍ਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਰਤਾਰ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅੰਤ ਸਮਾਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ | 
ਜਮ ਘਟਾ ਆ ਸੰਘੀ ਘੁਟਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਮਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਭਾਗਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਹ 
ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਮਾਈ ਮਾਇਆ ਛਲੁ ॥ ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਨਿ ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ, ਹ 
ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਨ ਬਿਨੁ ਹੜ ਕਾ ਜਲੂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੧੭ 
ਭੂ ਮਨੁੱਖ ਮੌਤ ਵਲੋਂ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਜਦੋਂ | 
| ਕੋਈ ਇਸ ਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਜਾਂ ਹੋਰ ਸੰਸਾਰਕ ਬਿਪਤਾ ਆ ਚੰਮੜੇ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ 
[ ਹੈ- 
ਸਾਕਤ ਮੂੜ ਅਚੇਤ ਨ ਚੇਤਹਿ ॥ ਦੁਖੁ ਲਾਰੀ ਤਾ ਰਾਮੁ ਪੁਕਾਰਾ ਹੈ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ ਹ 
ਕਬੀਰ, ਸਾਕਤ ਤੇ ਸੂਕਰ ਭਲਾ, ਰਾਖੈ ਆਛਾ ਗਾਉ ॥ 
ਉਹੁ ਸਾਕਤੁ ਬਪੁਰਾ ਮਰਿ ਗਇਆ, ਕੋਇ ਨ ਲੈ ਹੈ ਨਾਉ॥੧੪੩॥ _ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਕਤ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ੁਕ। ਸੂਕਰ=ਸੂਰ। ਭਲਾ=ਚੰਗਾ। ਆਛਾ=ਅੱਛਾ, ਸੁਥਰਾ। ਊ 
ਭਉ ਗਾਉਂ=ਪਿੰਡ। ਬਪੁਰਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਨ ਲੈ ਹੈ=ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
ਭੂ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, ਸਾਕਤ ਨਾਲੋਂ ਸੂਰ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਅੱਛਾ (ਸੁਥਰਾ) ਰਖਦਾ ਹੈ। 
ਉਹ ਸਾਕਤ ਵਿਚਾਰਾ ਮਰ ਗਿਆ (ਪਰ ਉਸ ਦਾ) ਕੋਈ ਨਾਮ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ ਹੈ੧੪੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭੂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਾਕਤ ਤੇ ਸੂਰ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਮੁਕਾਬਲਾ ਕਰਕੇ ਸਾਕਤ ਨਾਲੋਂ ਬੂ 
ਹ[ ਸੂਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਗਰਦਾਨਿਆ ਗੈ। ਸੂਰ ਪਿੰਡ ਵਿਚ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਗੰਦਗੀ ਖਾ ਕੇ ਸਫਾਈ ਕਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਊ 
੍ ਲਈ ਉਸ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਲੋਕ ਸ਼ੋਕ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਾਕਤ ਦੇ ਮਰਨ ਤੇ ਹਰ ਕੋਈ ਸ਼ੁਕਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਬ 
ਉਸ ਤੋਂ ਜਾਨ ਛੁਟੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸੁ ਪਰਉਪਕਾਰ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਅਤੇ ਅਪਸੁਆਰਥੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। | 
੍ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਭਲਾਈ ਦਾ ਕੰਮ ਕਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਧਰਮਸ਼ਾਲਾ, ਸਰਾਂਵਾਂ ਤੇ ਹਸਪਤਾਲ 
| ਆਦਿ ਖੋਲ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਆਪਣੀ ਯਾਦਗਾਰ ਛੱਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੀ ਖਧਿ ਊ 
[| ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਚਲਤੀ ਬਾਰ ਨ ਕਛੁ ਮਿਲਿਓ, ਲਈ ਲੰਗੋਟੀ ਤੋਰਿ ॥ ੧੪੪ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਰਿ ਕੈ=ਜੋੜ ਕੇ। ਚਲਤੀ ਬਾਰ=(ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਅੰਤ) ਚਲਣ ਵਾਰੀ। ਲਈ ਲੰਗੋਟੀ ਬੰ 
ਭੂ ਤੋਰਿ=ਲਕ ਨਾਲ ਬਧੀ ਹੋਈ ਤੜਾਗੀ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਪੈਸੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਤੋੜ ਲਈ। 


ਕਬੀਰ, ਕਉਡੀ ਕਉਡੀ ਜੋਰਿ ਕੈ. ਜੋਰੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥ | 
ਹ 
| 
| 


ਵੀ 
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| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਨੇ) ਕੌਡੀ ਕੌਡੀ ਜੋੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਜਮ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ) ਲੱਖਾਂ 
[ ਕੋੜਾਂ (ਰੁਪਏ) ਜੋੜ ਲਏ। (ਪਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਜਾਂਦੀ ਵਾਰ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕੁਝ ਨਾ ਮਿਲਿਆ, (ਸਗੋਂ ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ 
| ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਲਕ ਨਾਲ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਚਾਂਦੀ ਦੀ) ਤੜਾਗੀ ਵੀ ਤੋੜ ਲਈ।੧੪੪। 
ਹ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਾਧੂ ਲੋਕਾਂ ਪਾਸ ਪਿਤਲ ਦੀ, ਧਨਾਢਾਂ ਪਾਸ ਚਾਂਦੀ ਦੀ ਤੜਾਗੀ ਹੁੰਦੀ ਸੀ। ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜਦੋਂ 
ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਂਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਨਬੰਧੀ ਤੜਾਗੀ ਤੋੜ ਲੈਂਦੇ ਸਨ ਤੁਸੀਂ ਅੰਦਾਜ਼ਾ ਲਾਉ ਜਦ ਨਾਲ ਛੋਟੀ 
ਜਿਹੀ ਤੜਾਗੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਜਾਦੀ ਤਾਂ ਲਖਾਂ ਕਰੋੜਾਂ ਜੋੜੇ ਰੁਪਏ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਜਦ ਨਾਲ 
ਇੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਕਮਾਈ ਹੋਈ ਮਾਇਆ ਧਰਮ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਅਰਥ ਲਾ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਜਸ 
[ਸੀ 
| ਕਬੀਰ, ਬੈਸਨੋ ਹੂਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਮਾਲਾ ਮੇਲ 1 ਚਾਰਿ ॥ 
[ ਬਾਹਰਿ ਕੰਚਨੁ ਬਾਰਹਾ, ਭੀਤਰਿ ਭਰੀ ਭੰਗਾਰ ॥ ੧੪੫ ।। 1 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਬੈਸਨੋ=ਵੈਸ਼ਨਵ (ਭਗਤ)। ਕਿਆ ਹੂਆ=ਕੀ ਹੋਇਆ?। ਮਾਲਾ ਮੇਲੀ ਚਾਰਿ=ਸੋਹਣੀ ਭੂ 
ਮਾਲਾ ਪਾ ਲਈ। ਬਾਹੱਰਿ=ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਕੰਚਨੁ ਬਾਰਹਾ=ਬਾਰ੍ਹਾਂ ਵੰਨੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨਾ। ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਰ, ਭਾਵ ਭੂ 
ਮਨ ਵਿਚ। ਭੰਗਾਰ=ਲਾਖ, ਖੋਟ। ਤੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਵੈਸਨਵ ਬਣ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ, ਸੁੰਦਰ ਮਾਲਾ ਭੂ 
(ਗਿਲ ਵਿਚ) ਪਾ ਲਈ (ਭਗਤ ਬਣ ਬੈਠਾ)। ਬਾਹਰ ਤੋਂ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਬਾਰਹਾਂ ਵੰਨੀ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਸੋਨਾ ਦਿਸਦਾ ਹੂ 
ਹੋਵੇ, ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਤਾਂ (ਨਿਰੀ) ਖੋਟ ਹੀ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੧੪੫॥ 1 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਵੈਸਨਵ ਭਗਤ ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾ ਕੇ ਬਾਹਰੋਂ ਲਿਸਕੇ ਪੁਸੁਕੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਅੰਦਰ ਕਪਟ ਭੂ 
ਹ ਦੀ ਲਾਖ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ''ਕਰੈ ਦੁਹਕਰਮ ਦਿਖਾਵੈ ਹੋਰੁ। ਰਾਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਬਾਧਾ ਹੈ 
ਚੋਰੁ' ਵਾਲੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭੇਖੀ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਵੇ ਉਹ ਬਾਹਰੋਂ ਹੋਰ ਅੰਦਰੋਂ ਹੋਰ ਭਾਵ ਦੁਬਾਜਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਭੂ 
ਹ ਮਨੁੱਖ ਪਰਭੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਓਹ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਸੁਰਖਰੂ ਹੋ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾ ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਭੂ 
9 ਭ 
ਸੇਵਕੁ ਦਰਗਹ ਸੁਰਖਰੂ, ਵੇਮੁਖੁ ਮੁਹ ਕਾਲਾ ॥ [ਵਾਰ ੩੪-੧ 
ਹ ਕਬੀਰ, ਰੋੜਾ ਹੋਇ ਰਹੁ ਬਾਟ ਕਾ. ਤਜਿ ਮਨ ਕਾ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ 
| ਐਸਾ ਕੋਈ ਦਾਸੁ ਹੋਇ, ਤਾਹਿ ਮਿਲੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ ੧੪੬ ॥ ਰ੍ 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ: _ਰੋੜਾ=ਵੱਟਾ। ਬਾਟ ਕਾ=ਰਸਤੇ ਦਾ। ਤਜਿ=ਫੱਡ ਕੇ। ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਗ ਭੂ 
[ ਤਾਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ | 
| 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਅਹੰਕਾਰ ਛੱਡ ਕੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਪਏ ਰੋੜੇ ਵਾਂਗ 
(ਨਿਰਮਾਣ) ਹੋ ਜਾ। ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ ਅਜਿਹਾ ਸੇਵਕ ਬਣਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ।੧੪੬। 
ਕਬੀਰ, ਰੋੜਾ ਹੂਆ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਪੰਥੀ ਕਉ ਦੁਖੁ ਦੇਇ ॥ 
ਐਸਾ ਤੇਰਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਜਿਉ ਧਰਨੀ ਮਹਿ ਖੇਹ ॥ ੧੪੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਭਇਆ=ਕੀ ਹੋਇਆ?। ਪੰਥੀ ਕਉ=ਰਾਹੀ ਨੂੰ ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਧਰਨੀ 
ਮਹਿ=ਧਰਤੀ ਵਿਚ। ਖੇਹ=ਮਿੱਟੀ। 
ਰਿ ਕਬੀਰ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੇ ਕੋਈ) ਰੋੜੇ (ਵਾਂਗ ਨਿਰਮਾਣ) ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ 
| (ਉਹ ਤਾਂ ਸਗੋ) ਰਾਹੀ ਨੂੰ (ਚੁਭਦਾ ਤੇ) ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ 
ਭੂ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਮਿਟੀ (ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਨਿਰਮਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੧੪੭ 
੍ ਕਬੀਰ, ਖੈਹ ਹੂਈ ਤਉ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਜਉ ਉਡਿ ਲਾਰੀ ਅੰਗ ।। 
ਹਰਿ ਜਨੁ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ, ਜਿਉ ਪਾਨੀ ਸਰਬੰਗ ॥੧੪੮।। 
ਰਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਖੇਹ=ਮਿਟੀ। ਉਡਿ=ਉਡ ਕੇ। ਅੰਗ-ਸਰੀਰ ਦੇ। ਸਰਬੰਗ=ਸਰਬ ਰੂਪ (ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲ 
॥ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਾਉ)। | 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੇ ਕੋਈ) ਮਿਟੀ (ਵਾਂਗ) ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋ ਗਿਆ ਜਦ ਕਿ ਊਂ 
| ਉਹ ਧੂੜ ਉਡ ਕੇ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਅੰਗਾਂ ਨੂੰ ਲਗਦੀ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਸੇਵਕ ਜਨ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਸਭ ਨਾਲ (ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਵਰਤਾਉ ਹੈ)੧੪੮। 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਪਾਨੀ ਹੂਆ ਤਾ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਸੀਰਾ ਤਾਤਾ ਹੋਇ ॥। 
ਹਰਿ ਜਨੁ ਐਸਾ ਚਾਹੀਐ, ਜੈਸਾ ਹਰਿ ਹੀ ਹੋਇ ॥ ੧੪੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੀਰਾ=ਠੰਡਾ। ਤਾਤਾ=ਤੱਤਾ, ਗਰਮ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ, (ਜੇ) ਪਾਣੀ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ? (ਪਾਣੀ ਵੀ ਕਦੇ) ਠੰਡਾ (ਕਦੇ) ਗਰਮ 
ਰਿ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਦਾ ਜਨ ਤਾਂ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਹਰੀ ਆਪ ਹੈ।੧੪੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਉਪਰੋਕਤ ਤਿੰਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਅਰਥ ਸੰਗਲੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੁੜਦੀ ਹੈ:-- 
[1 ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਅੜਿਕਾ ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਹੈ। ਰਸਤੇ ਦਾ ਰੋੜਾ ਬਣਨ ਵਾਲੇ 
ਭੂ ਉਪਦੇਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਰੋੜਾ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਸਭ ਦੀਆਂ ਠੋਕਰਾਂ, ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਠੁਡੇ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਪ੍ਰਤੂ 
ਭੂ ਰਹਿੰਦਾ ਤਾਂ ਕਠੋਰ ਹੀ ਹੈ। ਸੋ, ਮਿਟੀ ਵਾਂਗ ਨਰਮ ਰਹਿਣਾ ਠੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਮਿਟੀ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਵੀ ਮੈਲਾ ਕਰਨਾ 
ਹ[ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਮਿਟੀ ਹਵਾ ਨਾਲ ਉਡਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਅੰਗਾਂ ਤੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਖਿਆਲ ਉਠਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਾਣੀ 
ਬਹੁਤ ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਨਰਮ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਬਣ ਜਾਏ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚਿਆ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਸੁਭਾਅ 
[ ਵੀ ਇਕਸਾਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ, ਕਦੇ ਤਤਾ ਤੇ ਕਦੇ ਠੰਡਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਚੀਜਾਂ (ਰੋੜੇ. ਮਿਟੀ ਤੇ 
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ਪਾਣੀ) ਵਿਚ ਦੋਸ਼ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅੰਤ ਨਿਰਣਾ ਇਹ ਕੀਤਾ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਨੂੰ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਰਾਗ ਦੇਖ 
ਤੋਂ ਨਿਆਰਾ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਵਾਲਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹੇ ਭਾਵੇ ਬੁਰਾ ਕਹੇ, ਇਸ ਤੋਂ 
ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 
ਅਬ ਹਮ ਚਲੀ ਠਾਕੁਰ ਪਰਿ ਹਾਰਿ ॥ 
ਜਬ ਹਮ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭੂ ਕੀ ਆਈ, ਰਾਖਿ ਪ੍ਰਭੂ ਭਾਵੈ ਮਾਰਿ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਲੋਕਨ ਕੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਮਾ, ਤੇ ਬੈਸੰਤਰਿ ਜਾਰਿ ॥ 
ਕੋਈ ਭਲਾ ਕਹਉ ਭਾਵੈ ਬੁਰਾ ਕਹਉ. ਹਮ ਤਨੁ ਦੀਓ ਹੈ ਢਾਰਿ ॥ ___[ਪੰਨਾ ੫੨੭ 
ਬਸ, ਹਰੀ ਜਨ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪਰਵਿਰਤੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। 
ਉਚ ਭਵਨ ਕਨਕਾਮਨੀ, ਸਿਖਰਿ ਧਜਾ ਫਹਰਾਇ ॥ 
ਤਾਡੇ ਭਲੀ ਮਧੂਕਰੀ, ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੧੫੦ ॥ [| 
ਪਦ ਅਰਥ: ਊਚ ਭਵਨ=ਉਚੇ ਘਰ (ਮਹਲ)। ਕਨ ਕਾਮਨੀ=ਸੋਨਾ ਤੇ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਸਿਖਰਿ=ਉਚੀ। ਹੂ 
ਧਜਾ=ਝੰਡਾ। ਫਹਰਾਇ=ਝੁਲਦਾ ਹੋਵੇ। ਤਾ ਤੇ=ਇਸ ਨਾਲੋਂ। ਮਧੂਕਰੀ=ੂਹੇ ਬੂਹੇ ਤੋਂ ਮੰਗੀ ਭਿਖਿਆ। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਉਚੇ ਘਰ (ਮਹਲ) ਹੋਣ, ਸੋਨਾ'(ਮਾਲ ਪਦਾਰਥ ਹੋਵੇ, ਇਸਤ੍ਰੀ ਅਤੇ ਮਹਲਾਂ) ਉਪਰ ਝੰਡਾ ਹੂ 
'ਬੂਲਦਾ ਹੋਵੇ, (ਜੇ ਨਾਮ ਪਲੇ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ) ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ)ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਭੂ 
(ਅਤੇ ਦਰ ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗੀ ਮਧੂਕੜੀ ਭਾਵ) ਤਿਖਿਆ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ੧੫੦ 
ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਪਲੇ ਹੈ. ਸਤਿਸੰਗੇਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ. ਤਾਂ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ, ਧਨ ਪਦਾਰਥ, ਇਸਤ੍ਰੀ. । 
ਪੁਤਰ ਸਭ ਸੁਹਾਵਣੇ ਹਨ, ਜੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਨਾਲੋਂ ਗਦਾਗਰੀ ਚੰਗੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਅਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਰਤਾਰ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। 
``_-ਬਬੀਗ, ਪਾਟਨ ਤੇ ਉਊਜਰੁ ਭਲਾ, ਰਾਮ ਭਗਤ ਜਿਹ ਠਾਇ ॥ 
ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਬਾਹਰਾ, ਜਮਪੁਰੁ ਮੇਰੇ ਭਾਂਇ ॥ ੧੫੧ ॥ [॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਟਨ=ਸੁਹਿਗ ਊਜਰੁ=ਉਜਾੜ। ਜਿਹ ਠਾਇ=ਜਿਸ ਥਾਂ _ਤੇ। ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ਭੂ 
ਬਾਹਰਾ=ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਤੋਂ ਖਾਲੀ। ਮੇਰੇ ਭਾਇ=ਮੇਰੇ ਭਾਣੇ। ਹੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਸ਼ਹਿਰ ਨਾਲੋਂ ਉਜੜਿਆ ਹੋਇਆ ਥਾਂ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਿਥੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਂਦੇ ਹੋਣ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ) ਬਿਨਾਂ ਮੇਰੇ [| 
ਭਾਣੇ (ਸ਼ੁਹਿਰ ਵੀ) ਜਮਪੁਰ (ਸਮਾਨ) ਹੈ।੧੫੧। ੍ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ॥ 
ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਬਹੁਤ ਉਤਮ ਤੇ ਉਚਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਜੀ ਦੇ ਭਾਣੇ ਉਹ ਸ਼ਹਿਰ ਨਹੀਂ ਜਿਥੇ ਗੂ 
ਬਹੁਤ ਆਬਾਦੀ ਜਾਂ ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਰੌਣਕਾਂ ਹੋਣ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾ ਹੋਣ ਭਗਤ ਭੂ 
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ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ ੪੮੧ 
ਜੀ ਨੰ ਪ੍ਰਭੂ-ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਵਸਦਾ ਘੁੱਘ ਸਹਿਰ ਉਜਾੜ ਵਰਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਜਮਪੁਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ 
| ਹਰ ਵੇਲੇ ਕੁਰਲਾਹਟ ਮਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਸੋ 
| ਥਾਨੁ ਸੋਹੰਦਾ॥'' (ਪੰ. ੩੧੯) ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਬਾਕੀ ਅਸਥਾਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੀਆਬਾਨ ਹੀ 
[ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਕੇ ਅੰਤਰੇ, ਸਹਜ ਸੁੰਨ ਕੇ ਘਾਟ ॥ 
ਤਹਾ ਕਬੀਰੈ ਮਟੁ ਕੀਆ, ਖੋਜਤ ਮੁਨਿ ਜਨ ਬਾਟ ॥ ੧੫੨ । 
ਰਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੰਗ=ਗੀਗਾ ਭਾਵ ਇੜਾ ਖਬੀ_ਸੁਰ। ਜਮੁਨ=ਜਮਨਾ, ਪਿੰਗਲਾ-ਸਜੀ ਸੁਗ 
 ਅੰਤਰੇ=ਵਿਚਕਾਗ ਸਹਜ=ਤੁਰੀ ਆਵਸਥਾ। ਸੁੰਨ=ਫੁਰਨੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਘਾਟ=ਥਾਨ। ਸਹਜ ਸੁੰਨ ਕੇ 
 ਘਾਟ=ਭਾਵ ਦਸਮ ਦੁਆਗ _ਤਹਾ=ਉਥੇ। ਮਟੁ ਕੀਆ=ਕੋਠਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਖੋਜਤ=ਲਭਦੇ ਹਨ। 
: ਮੁਨਿਜਨ=ਮੁਨੀ ਲੋਕ। ਬਾਟ=ਰਸਤਾ। 

ਅਰਥ: ਖਬੀ ਤੇ ਸਜੀ ਸੁਰ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ (ਫੁਰਨਿਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਸਹਿਜ ਸੁੰਨ ਦਾ ਅਸਥਾਨ (ਭਾਵ 
ਦਸਮ ਦੁਆਰ) ਹੈ। ਕਬੀਰ ਨੇ ਉਥੇ ਵਾਸਾ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਥਾਂ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਮੁਨੀ ਜਨ ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ 
ਹਨ।੧੫੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਬੀਰ ਗੰਗ ਜਮੁਨ ਕੇ ਅੰਤਰੇ ਸਹਜ ਸੁੰਨ ਕੇ ਘਾਟ।। 

ਤਹਾ ਕਬੀਰੈ ਮਟ ਕੀਆ, ਖੋਜਤ ਮੁਨਿ ਜਨ ਬਾਟ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਰਿ 
ਭ[: ੧ __ ਗੰਗ ਸਜੇ ਸੂਰ ਐਂ ਜਮੁਨ, ਖੱਬੇ ਸ਼੍ਰ ਕੇ ਅੰਤਰੇ ਭੀਤਰ ਮੇਂ ਸਹਜ ਸੁੰਨ ਕੇ ਘਾਟ ਸੁਖਮਨਾ ਕੇ ਤ 
ਘਾਟ ਥਾਨ ਜੋ ਹੈ. ਤਹਾਂ ਤਿਸ ਥਾਨ ਮੋ ਕਬੀਰੇ, ਬਡੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮਟੁ ਕੀਆ, ਮੂਰਧ ਮਾਰਗ ਸੇ ਭੂ 
ਪ੍ਰਵੇਸ ਕਰ ਅਪਨਾ ਨਿਵਾਸ ਥਾਨ ਬਨਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੀ ਸਭ ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਬਾਟ, ਭੂ 
ਪਾਵਨੇ ਕਾ ਰਸਤਾ ਖੋਜੇ ਹੈਂ। [ਨਰੋਤਮ ਭੂ 
][ ੨ ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਗੰਗਾ (ਇੜਾ) ਜਮੁਨ (ਪਿੰਗਲਾ) ਖਬੇ ਤੇ ਸਜੇ ਸੁਰ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ (ਜੋ) ਤੂੰ 
ਸੁੰਨ (ਫੁਰਨੇ ਤੋਂ ਰਹਿਤ) ਸਹਜ ਤੁਰੀਆ ਦਾ ਸਥਾਨ ਹੈ ਉਥੇ ਕਬੀਰ ਨੇ ਮਟੁ (ਵਸੇਬਾ)ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਭੂ 


8 ਦਾ ਰਾਜ ਮੁਨੀ ਜਨ ਢੂੰਡਦੇ ਹਨ। [ਪਿੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ [॥ 
][ ੩ __ ਕਬੀਰ! ਗੰਗਾ ਤੇ ਜਮਨਾ ਦੇ ਵਿਚਾਲੇ ਸਹਜ ਸੁੰਨ ਦੇ ਥਾਉਂ ਵਿਖੇ ਕਬੀਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ ਕੋਠਾ ਭੂ 
। ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਪਾਉਣ ਦਾ) ਮੁਨਿ ਜਨ ਰਸਤਾ ਲਭਦੇ ਹਨ। ਸਿੰਧੇ ਭੂ 


ਹਰ ਨਿਰਣੈ: ਹਠ ਜੋਗ ਦਾ ਮਾਰਗ ਮੁਨੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜੋ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੁਆਰਾ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਪਹੁੰਚਣ -ਭ 
] ਦੀ ਕਠਿਨ ਘਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਬੀਰ ਜੀ-ਸਹਜ ਮਾਰਗੀ ਹਨ। ਹਰਖ ਸੋਗ ਦੇ ਦਵੰਦ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁੰਨ ਭੂ 
ਭ[[ ਭਾਵ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਉਪਲਬਧੀ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਪੂ 
ਦਰਪਣ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਵਿਸੇਸੁ ਨੋਟ ਗੁਰਮਤਿ ਮਾਰਗੀਆਂ ਦੇ ਧਿਆਨ ਰੋਚਰ ਕਰਨਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ:- 
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੪੮੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 


ਨੋਟ- ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਅਸਾਡੇ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰ ਸੱਜਣ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਬਦੋ-ਬਦੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮੀ ਕਿਉਂ ਊ 
$ ਬਣਾਈ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਅਰਥ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ, 'ਖੋਂਬੀ ਤੇ ਸੱਜੀ ਸੁਰ 
ਊ ਜਿਥੇ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਜੋ ਥਾਂ ਅਫੁਰ ਤੁਰੀਆ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਬੀਰ ਨੇ ਆਪਣਾ ਮਠ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।'' ਸ੍ਰੀ ਊ 
ਉ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੋਈ ਸਾਰੀ ਬਾਣੀ ਗੁਰੂ-ਰੂਪ ਹੈ। ਜੇ ਇਥੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਨ ਦੀ ਹਿਦਾਇਤ 
ਉ ਹੈ. ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਸਿੱਖ ਵਾਸਤੇ ਖੱਬੀ ਸੱਜੀ ਸੁਰ ਵਾਲਾ ਅਭਿਆਸ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਭੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਗਊ 
ਭਉ ਨਾਲ ਕੋਈ ਅਜੇਹਾ ਹੁਕਮ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿਰਫ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੀ ਹੈ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ 
_ਕਰਨਾ। 


ਪਰ ਅਸਲ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦਾ ਕੋਈ ਜਿਕਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਲੋਕ 
ਨੰਬਰ ੧੪੬ ਤੋਂ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਲੋਕ ਰਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹੋ! ਜੋ ਮਨੁੱਖ 'ਜੈਸਾ ਹਰਿ ਹੀ ਹੋਇ'' ਤੈਸਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ 
ਦੀ ਆਤਮਕ ਅਵਸਥਾ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਲਫਜ਼ 'ਗੰਗ ਜਮੁਨ' ਤੋਂ ਤੁਰਤ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਦੇ ਅਰਥ ਬਣਾ 
ਲੈਣੇ ਬੜੀ ਕਾਹਲੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਅਸਾਡੇ ਦੀਨ ਦੁਨੀ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਭੀ ਇਹੀ 
ਲਫਜ਼ ਵਰਤਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਫਿਰ ਉਹ ਭੀ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਸਨ? | 

ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਾਣਾਯਾਮ ਅਥਵਾ ਹਠ-ਯੋਗ ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸ 
ਵਿਚ ਦੋ ਰਾਵਾਂ ਨਹੀਂ, ਸਰਬ ਸੰਮਤੀ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵੇਖ ਕੇ ਘਬਰਾਹਟ ਵਾਲੀ ਵੀ ਕੋਈ ਗਲ ਬੂ 
ਨਹੀਂ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਕਾਬਲੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਸਹਜ ਮਾਰਗ ਦੇ ਲਛਣ ਦਸੇ ਹਨ, ਅਸਾਂ ਉਸ ਤੇ 
ਚਲਣਾ ਹੈ। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਨੀ ਜਨਾ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਗੰਗਾ ਜਮੁਨਾ ਇੜਾ ਤੇ 
ਪਿੰਗਲਾ, ਖਬੀ ਤੇ ਸਜੀ ਸੁਰ ਰਾਹੀਂ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਇਹ ਜੋਗੀਆਂ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਵਰਣਨ ਹੈ। ਸਹਜ 
ਸੁੰਨ ਦੇ ਘਾਟ ਤੋਂ ਭਾਵ ਅਫੁਰ ਅਵਸਥਾ ਹੈ. ਅਥਵਾ ਅਭਿਆਸ ਰਾਹੀਂ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕਣਾ ਹੈ:-- | 

ਦਸਵੈ ਦੁਆਰਿ ਕੁੰਚੀ ਜਬ ਦੀਜੈ । ਤਉ ਦਇਆਲ ਕੋ ਦਰਸਨੁ ਕੀਜੈ। [ਪੰਨਾ ੩੪੧ 

ਅਜੋਕੇ ਜੁਮਾਨੇ ਵਿਚ ਇਸ ਕਠਿਨ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਯੋਗੀ ਹੋਵੇ ਤਾ ਹੋਵੇ, 
ਵਰਨਾ ਇਸ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੀ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਚ' ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਬਾਰੇ ਵੀ ਚਾਨਣ ਬੂ 
ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਭਗਤੀ, ਵੈਰਾਗ ਤੇ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨ ਖੋਜਦੇ ਹਨ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਅਫੁਰ 
ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਚ ਇਸਥਿਤੀ ਕਰ ਲਈ ਹੈ। 

ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖ ਪੁੱਤਰਾਂ ਨੂੰ ਸਹਜ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦਾ ਅਨੁਆਈ ਬਣਾਇਆ ਹੈ 
ਅਤੇ 'ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਹਿ ਸੋਈ ਨਿਰਬਾਣ' ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਲੱਛਣ ਦਰਸਾ ਕੇ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਚ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ 
ਕਰਾਇਆ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ, ਜੈਸੀ ਉਪਜੀ ਪੇਡ ਤੇ, ਜਉ ਤੈਸੀ ਨਿਬਹੈ ਓੜਿ ॥ 
ਹੀਰਾ ਕਿਸ ਕਾ ਬਾਪੁਰਾ, ਪੁਜਹਿ ਨ ਰਤਨ ਕਰੋੜਿ ।। ੧੫੩ ।। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ ੪੮੩ 


ਪਦ ਅਰੰਥ: ਪੇਡ ਤੇ=ਮੁੰਢ ਤੋਂ। ਨਿਬਹੈ=ਨਿਭ ਜਾਵੇ। ਓੜਿ=ਅੰਤ ਵਿਚ। ਬਪੁਰਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਪੁਜਹਿ 
ਨ=ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਰਤਨ ਕਰੋੜਿ=ਕਰੋੜਾਂ ਜ਼ਤਨ। 

ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੋ ਜਿਹੀ (ਇਕ ਰਸ ਬ੍ਰਿਤੀ) ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਉਪਜੀ (ਬਣੀ) ਹੈ, 
ਜੇ ਅੰਤ ਤਕ ਓਹੋ ਜਿਹੀ ਨਿਭ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਕਾਇਮ ਰਹੇ (ਤਾਂ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ) ਇਕ ਹੀਰਾ ਵਿਚਾਰਾ ਕਿਸ 
ਰਿ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਹੈ, ਕਰੋੜਾਂ ਰਤਨ ਵੀ (ਅਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ।੧੫੩। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਈ ਉਤਰਾਅ ਚੜ੍ਹਾਅ ਆਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ- ਕਬਹੂ ਜੀਅੜਾ ਊਭਿ ਚੜਤੁ ਹੈ. ਕਬਹੂ 
ਹੈ ਜਾਇ ਪਇਆਲੇ॥ ਲੋਭੀ ਜੀਅੜਾ ਬਿਰੁ ਨ ਰਹਤੁ ਹੈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ ਭਾਲੇ॥' (ਪੰਨਾ ੮੭੬)। ਵੱਧ ਘੱਟ ਵਾਲਾ 
| ਵਿਹਾਰ ਮਨੁੱਖਾ-ਬਰਿਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਟਿਕਣ ਦਿੰਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਟੀਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ। 

ਹੀਰੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਫਤਿ ਹੈ ਕਿ ਹੀਰਾ ਆਪਣਾ ਰੰਗ ਨਹੀਂ ਵਟਾਂਦਾ, ਪਥਰਾਂ ਦੇ ਰੰਗ ਇਕ ਦੂਜੇ 
ਨਾਲ ਟਕਰਾ ਕੇ ਬਦਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਦਰ ਜੌਹਰੀ ਪਾਸ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਇਕ ਰਸ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ਉਤਮਤਾ ਦਰਸਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜਨਮ ਤੋਂ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ 
। ਵਿਚ ਲਿਵਲੀਨ ਹੈ, ਉਸ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਕੋਈ ਮੁਲ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਕਰੋੜਾਂ ਰਤਨ ਵੀ ਇਕ-ਰਸ 
ਬ੍ਰਿਤੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ। ਸਾਰੀ ਗਲ ਨਿਭਣ ਦੀ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਸੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਹੀ' 


ਵਹਾ ਉਆ ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨ ਡਰਾਂ ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ॥ 
ਫਰੀਦਾ ਕਿਤੀ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ. ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 
ਕਬੀਰਾ, ਏਕੁ ਅਚੰਭਉ ਦੇਖਿਓ, ਹੀਰਾ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ ॥ 
ਬਨਜਨਹਾਰੇ ਬਾਹਰਾ, ਕਉਡੀ ਬਦਲੈ ਜਾਇ॥ ੧੫੪ । 
; ਪਦ ਅਰਥ: ਅਚੰਭਉ=ਅਸਚਰਜ. ਅਜੀਬ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਹਾਟਿ ਬਿਕਾਇ=ਹਟੀ ਤੇ ਵਿਕਦਾ ਸੀ। ਭ 
ਭ[[ ਬਨਜਨਹਾਰੇ ਬਾਹਰਾ=ਖ਼ੁਰੀਦਣ ਵਾਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ=ਕੌਡੀਆਂ ਵਟੇ। | 
॥ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਇਕ ਅਜੀਬ (ਤਮਾਸ਼ਾ) ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਹੀਰਾ ਹਟੀ ਤੇ ਭੂ 
। ਵਿਕ ਰਿਹਾ ਸੀ (ਪਰ) ਖੁਰੀਦਣ ਵਾਲੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਹ) ਕੌਡੀਆਂ ਦੇ ਵਟੇ (ਅਜਾਈਂ) ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ।੧੫੪। 1 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
1 ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਪੰਡਤਾਂ ਤੇ ਵਿਅੰਗਮਈ ਚੋਟ ਲਾਈ ਹੈ। ਕਥਾ ਭੂ 
ਹ[[_ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪੰਡਤ ਆਪਣੀ ਹੱਟੀ ਉਤੇ ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਵੇਚਦੇ ਵੇਖੀਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਾਮ ਨਾਮ ਬੂ 
][ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮੰਤਵ ਲੋਕਾ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ ਸੁਣਾ ਕੇ ਪੈਸੇ ਇਕਠੇ ਕਰਨ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭੂ 
| ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਪਦੇਸੁ ਰੂਪੀ ਹੀਰਾ ਜੋ ਅਮੋਲਕ ਹੈ, ਸਹੀ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਅਤੇ ਸਹੀ ਸਰੋਤੇ (ਖੁਰੀਦਦਾਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ 
ਭੂ _ਕਉਡੀਆ ਦੇ ਭਾ ਵਿਅਰਥ ਭਾਵ ਬੇਅਸਰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
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| ਸੋ ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸੁਚੱਜੇ ਗਿਆਨ ਵਾਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਉਥੇ ਹੀਰੇ ਦੀ ਕਦਰ ਕਰਨ ਗ 
ਉ ਵਾਲੇ ਰਸਿਕ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਵੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਕਬੀਰਾ. ਜਹਾ ਗਿਆਨੁ ਤਹ ਧਰਮੁ ਹੈ, ਜਹਾ ਝੂਠੁ ਤਹ ਪਾਪੁ ।। 
ਜਹਾ ਲੋਭੁ ਤਹ ਕਾਲੁ ਹੈ, ਜਹਾ ਖਿਮਾ ਤਹ ਆਪਿ ॥ ੧੫੫ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹਾ=ਜਿਯੇ। ਗਿਆਨੁ=ਤੱਤ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਧਰਮੁ=ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੌਰਥ ਭਊ 
ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦਾ ਫਰਜ਼। ਕਾਲੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਮੌਤ। ਖਿਮਾ=ਧੀਰਜ, ਸ਼ਾਂਤੀ। ਆਪਿ=ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। | 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਥੇ ਤੱਤ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਹੈ. ਉਥੇ ਹੀ ਜੀਵਨ ਮਨੌਰਥ ਦੀ 
ਪੂਰਤੀ ਵਾਲੇ ਫਰਜ਼ (ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਜਿਥੇ ਝੂਠ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਾਪ (ਕਰਮ, 'ਕਰਮ) ਹੈ। ਜਿਥੇ (ਧਰਮ ਨੂੰ ਤਿਆਗ 
ਕੇ) ਲੋਭ ਹੈ, ਉਥੇ ਕਾਲ (ਮੌਤ) ਹੈ ਜਿਥੇ ਖਿਮਾ (ਦਾ ਗੁਣ ਹੈ) ਉਥੇ (ਜਾਣੋ ਹਰੀ) ਆਪ (ਵਰਤ ਰਿਹਾ 


ਹੈ)੧੫੫ ਹੀ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਈਸੁਵਰੀ ਗਿਆਨ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਚਾ ਧਰਮੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੂੰ 
ਸਤ ਅਸਤ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਚ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, ਉਹ ਧਰਮੀ ਹੈ:- 
ਜਿਸ ਅੰਦਰਿ ਕੂੜ ਵਰਤੈ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ ॥ 
ਜੇ ਕੋ ਬੋਲੈ ਸਚੁ ਕੂੜਾ ਜਲਿ ਜਾਵਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੬ 
ਸੱਚ ਨੇ ਪਾਪ ਕਢ ਕੇ ਧੋਣੇ ਹਨ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਸਦਾ ਲਈ ਕੂੜ ਦਾ ਵਾਸਾ ਬਣਿਆ ਰਹੇਗਾ। 
ਜਿਥੇ ਲੋਭ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਮੌਤ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ। ਚੋਗ ਦੇ ਲੋਭ ਪਿਛੇ ਪੰਛੀ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਦੇ ਹਨ। ਲੋਭ 
ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਛੀ ਕੁੰਡੀ ਨੂੰ ਨਿਗਲ ਕੇ ਆਪਣਾ ਘਾਤ ਕਰ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ 
ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਖਿਮਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ 
ਵੱਡਾ ਰਹੱਸ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦੇ ਦੋਖ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਕਰ ਕੇ ਬਖਸ਼ ਦੇਣਾ, ਵੇਖ ਕੇ ਅਣਡਿਠ ਕਰਨਾ, ਇਹ 
ਕਰਮਗਤੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਕਿਸੇ ਕਵੀ ਨੇ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਦੋਹਰਾ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਬੂਰੇ ਨਾਲ ਸਭ ਬੁਰਾ ਕਰੰਦੇ, ਮਾਫ ਕਰਨ ਕਈ ਸਿਆਣੇ । 
ਬੂਰੇ ਨਾਲ ਚੰਗਿਆਈ ਕਰਨੀ, ਇਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜਾਣੇ । 

ਰ ਜਿਥੇ ਖਿਮਾ ਨਹੀਂ ਉਥੇ ਰ੍ਰੋਧ ਪਰਧਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਵੇ 
ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਵੀ ਭੁਲਾਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਾਲਕ ਤੋਂ ਬਖਸੁਵਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਖਿਮਾਂ ਕਰਨ ਦਾ 
ਗੁਣ ਪਰਵੇਸ਼ੁ ਕਰ ਗਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਤੁਰ 
ਪਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ£- 

ਹਮਰੋ ਸਹਾਉ ਸਦਾ ਸਦ ਭੂਲਨ, ਤੁਮਰੋ ਬਿਰਦੁ ਪਤਿਤ ਉਧਰਨ॥ 
ਕਰੁਣਾਮੈ ਕਿਰਪਾਲ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧਿ ਜੀਵਨ ਪਦ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਦਰਸਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੮ 


7੩0੬ 525 0/0//.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜ਼ੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ ੪੮੫ 


ਅਜਿਹੀ ਬੇਨਤੀ ਸਦਾ ਹੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਖਿਮਾ ਵਿਹੂਣੇ ਖਪਿ ਗਏ, ਖ਼ੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ 
ਗਣਤ ਨ ਆਵੈ ਕਿਉ ਗਣੀ, ਖਪਿ ਖਪਿ ਮੁਏ ਬਿਸੰਖ ॥ (ਿੰਨਾ ੬੩੭ 
ਖਿਮਾ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ ਤੇ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਅਡੋਲਤਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
॥ ਜਿਥੇ ਧੀਰਜ ਤੇ ਧਰਮ ਦੀ ਦੌਲਤ ਹੈ. ਉਥੇ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਦਾਲ ਨਹੀਂ ਗਲ ਸਕਦੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ:-- 
ਜੇ ਕੋ ਏਕੁ ਕਰੇ ਚੰਗਿਆਈ, ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਬਹੁਤੁ ਬਵਾਵੈ॥ 
ਏਤੇ ਗੁਣ ਏਤੀਆ ਚੰਗਿਆਈਆ, ਦੇਇ ਨ ਪਛੋਤਾਵੈ । [ਪੰਨਾ ੧੩੨੮ 
ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, 
ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ॥ 
ਮਾਨ ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ, ਮਾਨੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ । ੧੫੬ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਜੀ=ਤਿਆਗ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ=ਤਾਂ ਕੀ ਹੋਇਆ, ਕਿਹੜਾ ਕੰਮ ਸਵਰ ਗਿਆ। 
ਊ ਜਉ=ਜਦੋਂ। ਮਾਨੁ=ਹੰਕਾਗ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ=ਛਡਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ=ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਿਸ 
ਮੁਨੀ। ਗਲੇ=ਗਲ ਗਏ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਖਾਇ=ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦੋਂ ਤਕ (ਮਾਇਆ ਤਿਆਗਣ ਦਾ) ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ 
ਤਿਆਰਿਆ ਜਾਂਦਾ, (ਓਦੋਂ ਤੱਕ) ਮਾਇਆ ਤਿਆਗਣ ਨਾਲ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? (ਕਿਹੜਾ ਮੋਰਚਾ ਫਤਿਹ ਕਰ 
ਊ ਲਿਆ ਤਾਵ ਕੋਈ ਵੜੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਕਿਉਂਕਿ) ਮਾਣ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਖਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) ਮਾਣ 
ਡ (ਅਹੰਕਾਰ) ਵਿਚ (ਤਾਂ) ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ (ਲੋਕ) ਗਲ ਗਏ ਭਾਵ (ਬਰਬਾਦ ਹੋ ਗਏ)੧੫੬। 
ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਧਾਰਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਬਹੁਤ ਵੱਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ । ਇਸ ਮਤ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਚਾਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਸੰਨਿਆਸੀਆਂ ਦਾ ਵੱਡਾ ਹੱਥ ਸੀ। ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਰੁਚੀ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਚਾਰ ਨੇ 
ਵਾਧਾ ਕੀਤਾ। ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਵਲ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨ ਗਈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਕੋਈ ਵੱਡੀ ਢਾਹ ਭੂ 
ਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਅਭਿਮਾਨ (ਅਹੰਕਾਰ) ਹੈ। ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ ਕੇ ਇਹ ਆਖਣਾ ਕਿ ਮੈਂ ਮਾਇਆ 
ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ , ਇਹ ਭੀ ਝੂਠ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਮਾਣ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰੋਮ ਰੋਮ ਅੰਦਰ 
ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਖਣ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦਾ ਅਹੰਕਾਰ ਘਟਦਾ ਨਹੀਂ. ਸਗੋਂ ਵਧਦਾ ਹੈ। ਚਾਰ ਭੂ 
_ ਆਦਮੀ ਜੇ ਆਖਣ ਲਗ ਜਾਣ ਕਿ ਅਮਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ 
ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਣ, ਤਾਂ ਮਨੁਖ ਇਸ ਵਾਹ ਵਾਹ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਣ ਰੂਪੀ ਮਿੱਠਾ ਰਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭੂ 
ਰਬੀ-ਹਜੂਰੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ। ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਮਾਣ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਏ। ਅਜਿਹੇ ਮੁਨੀਸੂਰਾਂ 
ਜੁਗੀਸੁਰਾਂ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਕਥਾਵਾਂ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਾਣ ਦਾ ਭੁਖਾ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ 
ਭ ਸਕਦਾ। ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਲਈ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਵੱਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਸਾਧਨਾਂ ਕੀਤੀਆਂ ਪਰ ਮਾਣ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚੋਂ ਨਹੀ 
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੪੮੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ 
ਨਿਕਲ ਸਕੇ। ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਹੋਰ ਮਾਣ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਲਿਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਾਣ 


ਦੇ ਤਿਆਗਣ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਜੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
੧. ਸਾਧੋ ਮਨ ਕਾ ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਉ ॥ 
ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਸੰਗਤਿ ਦੁਰਜਨ ਕੀ. ਤਾ ਤੇ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਾਗਉ।... [ਪਿੰਨਾ ੨੧੯ 
੨. ਮਾਨੁ ਤਿਆਗਿ ਕਰਿ ਭਗਤਿ ਠਗਉਰੀ, ਮੋਹਰ ਸਾਧੂ ਮੰਤੈ॥ [ਪਿੰਨਾ ੨੪੯ 


ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਣ ਸਾਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ 
ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੈ ਮਿਲਿਆ, ਸਬਦੁ ਜੁ ਬਾਹਿਆ ਏਕੁ ॥ _ਤ 
ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਮਿਲਿ ਗਇਆ, ਪਰਿਆ ਕਲੋਜੇ ਛੇਕੁ ॥ ੧੫੭॥ ਭ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦੁ=ਸੁਬਦ (ਰੂਪੀ ਤੀਰ)। ਬਾਹਿਆ=ਚਲਾਇਆ। ਲਾਗਤ ਹੀ=ਲਗਦੇ ਸਾਰ ਹੀ। 
ਭੁਇ ਮਿਲ ਗਿਆ=ਧਰਤੀ ਤੇ ਡਿਗ ਪਿਆ। ਪਰਿਆ=ਪੈ ਗਿਆ। ਛੇਕ=ਸੁਰਾਖੁ ਭਾਵ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਿਆ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੱਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੈਨੂੰ ਮਿਲਿਆ, (ਉਸ ਨੇ) ਇਕ ਸ਼ਬਦ 
(ਰੂਪੀ ਅਜਿਹਾ ਤੀਰ) ਚਲਾਇਆ (ਜਿਸ ਦੇ) ਲਗਣ ਸਾਰ ਹੀ ਮੈਂ ਧਰਤੀ ਤੇ ਡਿਗ ਪਿਆ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਕਲੇਜੇ । 
ਵਿਚ ਛੇਕ ਪੈ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਹਿਰਦਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਰਿਆ)੧੫੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਾਣ ਮਾਲ-ਧਨ, ਪਦਾਰਥ ਅਤੇ ਘਰ ਛੱਡਣ ਨਾਲ ਨਾਸੁ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਾਣ ] 
ਰ੍ ਨੂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਬਾਣ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਬਾਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਸਭ ਹਉਮੈ ਮੇਰ- 
ਰਿ ਤੇਰ ਆਦਿ ਮਿਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਿਰ ਅਭਿਅਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਡਿਗਣ ਦਾ ਭਾਵ ਵੀ ਨਿਮਰਤਾ 
1 ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਨ ਤੇ ਅਪਮਾਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਸਹੀ 
ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਮੰਧੇ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਹੀ॥ 
ਤਤ ਸਮਦਰਸੀ ਸੰਤਹੁ, ਕੋਈ ਕੋਟਿ ਮੰਧਾਹੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧ 
ਕਹਨ ਕਹਾਵਨ, ਇਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਰਲਾ ॥ 
ਕਥਨ ਕਹਨ ਤੇ ਮੁਕਤਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ॥੩।। 
[1 ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਾ ਸੁਰਧਾਵਾਨ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਸੁਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੀ 
ਹੂ ਸ਼ੁੱਧ ਬੁੱਧ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ:- 
ਰਿ ਗੁਰੁ ਸੁੰਦਰੁ ਮੋਹਨੁ ਪਾਇ ਕਰੇ, ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣੀ ਮਨੁ ਮਾਰਿਆ॥ 
ਰ੍ ਮੇਰੈ ਹਿਰਦੈ ਸੁਧਿ ਬੁਧਿ ਵਿਸਰਿ ਗਈ, ਮਨ ਆਸਾ ਚਿੰਤ ਵਿਸਾਰਿਆ॥ _[ਪਿੰਨਾਂ ੭੭੬ ਤੂ 
ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਨ ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਭ 
ਭਉ ਨਹੀਂ ਫਸਾਂਦਾ। 1 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੨-੭੩ ੪੮੭ਛਿਊਊ 


ਮਾਨ, ਮੋਹ ਅਰੁ ਲੌਭ ਵਿਕਾਰਾ ਬੀਓ ਚੀਤਿ ਨ ਘਾਲਿਓ ॥ 
ਨਾਮ ਰਤਨੁ ਗੁਣਾ ਹਰਿ ਬਣਜੇ, ਲਾਦਿ ਵਖਰੁ ਲੈ ਚਾਲਿਓ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੦ 
ਕਬੀਰ, ਸਾਚਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਿਆ ਕਰੈ, ਜਉ ਸਿਖਾ ਮਹਿ ਚੂਕ ॥ 
ਅੰਧੇ ਏਕ ਨ ਲਾਗਈ, ਜਿਉ ਬਾਂਸੁ ਬਜਾਈਐ ਫੂਕ ॥੧੫੮॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਖਾਂ, ਮਹਿ. ਜਿਉਂ। 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਖਾ=ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ। ਚੂਕ=ਕਮੀ, ਕਸਰ, ਉਕਾਈ। ਅੰਧੇ=ਅਹੰਕਾਰੀ ਤੇ ਅਗਿਆਨੀ 
ਉ ਨੂ। ਏਕ=ਇਕ (ਸਿਖਿਆ)। ਜਿਉ ਬਾਂਸੁ ਬਜਾਈਐ ਫੂਕ=ਜਿਵੇਂ ਬਾਂਸ ਵਿਚ ਫੂਕ ਮਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਭਾਵ ] 
॥ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਦ ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਉਕਾਈ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਚਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੀ 
ਉ ਕਰੇ! ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਹੰਕਾਰੀ ਮਨੁਖ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਦਸੀ ਹੋਈ ਇਕ ਗਲ ਵੀ ਚੰਗੀ) ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਭਾਵ ਸਿਖਿਆ 
ਭ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਹੀਂ ਪੋਂਹਦੀ ਜਿਵੇਂ ਬਾਂਸ ਵਿਚ ਫੂਕ ਮਾਰੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਬਾਹਰ ਨਿਕਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)।੧੫੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਕਈ ਸਿਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ 
॥ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਵਰ੍ਹੇ ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਪਰ ਅਜੇ ਰਸ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਕਈ ਤਾਂ ਨਿਰਾਸ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣਾ 
॥ ਨਿਤ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹੀ ਛਡ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ 
ਭ ਵਲ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਗਿਆ, ਨਿਰਾ ਪਾਠ ਵਲ ਹੀ ਰਿਹਾ, ਉਹ ਵੀ ਨਿਰਾ ਰੌਂਟਾ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਸਰਧਾ ਤੇ 
ਇ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਬਣ ਕੇ ''ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ, ਸਾ ਕਾਰ ਕਮਾਵਹੁ' ਵਾਲੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਾਂਦਾ 
ਓਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨਾ ਵੀ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਵਾਲਾ ਕਰਮ ਹੀ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਹੀ 'ਗੁਰੂ' 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ. ਉਹ ਸਿਖੀ ਧਾਰਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਨਾਮ ਧਰੀਕ 
ਸਿਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਮਨ ਹੀ ਮਾਇਆ ਵਲ ਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ ਦਿਲੋਂ ਸਿਵਾਏ ਪਦਾਰਥਕ 
ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਦੇ. ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ। ਉਸ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦਾ ਕੀ ਅਸਰ ਪਵੇ. ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਜੀ ਕੀ ਕਰਨ? 'ਮਨ ਭਾਵਨੀ ਤੇ ਸਿਧ ਹੋਇ' ਵਾਲੀ ਕਸਵਟੀ ਤੇ ਜਿਹੜਾ ਜਿਹੜਾ ਪੂਰਾ ਉਤਰਦਾ ਹੈ. ਉਹ 
ਇਸ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਾਹਾ ਖਟ ਕੇ 'ਆਰੀ ਬਸਨੁ ਸੁਹੇਲਾ' ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਹੈ ਰੈ ਬਾਹਨ ਸਘਨ ਘਨ, ਛਤ੍ਰਪਤੀ ਕੀ ਨਾਰਿ ॥ 
ਤਾਸ ਪਟੰਤਰਿ ਨਾ ਪੁਜੈ, ਹਰਿ ਜਨ ਕੀ ਪਨਿਹਾਰਿ ॥ ੧੫ ॥ 
ਪਦ _ਅਰਥ: ਹੈ=ਘੋੜੇ। ਗੈ=ਹਾਥੀ। ਸਘਨ _ਘਨ=ਬਹੁਤੇ ਹੀ। ਛਤ੍ਰਪਤਿ=ਰਾਜਾ। ਤਾਸ ਬੂ 
॥ ਪਟੰਤਰਿ=ਉਸ ਦੇ ਬਰਾਬਗ। ਨ ਪੁਜੈ=ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ। ਪਨਿਹਾਰਿ=ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ। 
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੪੮੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 


ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ) ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ ਹੋਰ ਬਹੁਤ ਸਵਾਰੀਆਂ ਵਾਲੇ ਰਾਜੇ 
ਦੀ ਰਾਣੀ ਹੈ, (ਪਰ ਉਹ) ਹਰੀ ਜਨਾ ਦਾ ਪਾਣੀ ਭਰਨ ਵਾਲੀ (ਸੇਵਾਦਾਰਨੀ) ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਨਹੀਂ ਪੁਜ 


ਉਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਕ ਪਾਸੇ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ, ਹੋਰ ਐਸਵਰਜ ਤੇ ਰਾਜਭਾਗ ਨਾਲ ਸਨਮਾਨਤ ਰਾਣੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕ ਦੀ ਸੇਵਾਦਾਰਨੀ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਰਾਣੀ ਉਸ ਸੇਵਾਦਾਰਨੀ ਦੀ ਬਰਾਬਰੀ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ, ] 
ਕਿਤਨੀ ਹੈਰਾਨੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਸੋ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸੰਕੇ ਦਾ ਸਮਾਧਾਨ ਆਪ 
ਹੀ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਨ੍ਰਿਪ ਨਾਰੀ ਕਿਉ ਨਿੰਦੀਐ, ਕਿਉ ਹਰਿ ਚੇਰੀ ਕਉ” ਮਾਨੁ। ॥ 
ਓਹੁ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰੈ ਬਿਖੈ ਕਉ, ਓਹੁ ਸਿਮਰੈ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥੧੬੦॥ _ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨ੍ਰਿਪ ਨਾਰੀ=ਰਾਜੇ ਦੀ 'ਰਾਣੀ। ਹਰਿ ਚੇਰੀ=ਹਰੀ ਦੀ ਦਾਸੀ। ਮਾਂਗ=ਪਟੀਆਂ ਦੇ ਭੂ 
$ ਵਿਚਕਾਰ ਚੀਰ ਨੂੰ ਸੰਧੂਰ ਨਾਲ ਭਰਨਾ। ਬਿਖੈ ਕਉ=ਵਿਸੇ ਭੋਗ ਵਾਸਤੇ। __ “ਪਾਠਾਂਤਰ- 'ਕੌ' [| 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਜੀ (ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਕਿਉਂ ਨਿੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਭੂ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਮਾਣ (ਦਿਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਓਹ (ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ) ਵਿਸੇ ਭੋਗਾਂ ਵਾਸਤੇ ਭੂ 
][ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰਦੀ ਹੈ (ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਕਿ) ਓਹ (ਹਰੀ ਦੀ ਦਾਸੀ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੀ [ 
 ਹੈ। (ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਵੱਡਾ ਅੰਤਰ ਹੈ)।੧੬੦। ਹੂ 
੍ ਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
|: ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ- ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਿੰਦਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਕਿਉਂ ਨਿਰਾਦਰ 
ਭਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਦਾ ਕਿਉਂ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਬੜਾ ਢੁਕਵਾਂ ਭੂ 
| ਹੈ। 
ਰਾਣੀ ਕੇਵਲ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਲਈ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਲਈ ਹਾਰ-ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ 
_ਊ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਜੇ ਦੀ ਰਾਣੀ ਬਣਨ ਦਾ ਰੁੱਤਬਾ ਬਖਸ਼ਿਆ. ਉਸ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਬੈਠਦੀ ਹੈ। ਭੂ 
1 ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਹਰੀ ਦੀ ਦਾਸੀ ਵਲ ਵੇਖੋ, ਉਹ ਸਾਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ, ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਦਾ ਗੁਣ ਭੂ 
&੬ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਪਤੀ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਗਾਂ ਤੋਂ ਦੂਰ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਭੈ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਸਮਝਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹਰੀ ਦੀਂ ਦਾਸੀ ਦਾ ਸਨਮਾਨ ਕਰਦਾ 
[ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਬੂਨੀ ਪਾਈ ਥਿਤਿ ਭਈ, ਸਤਿਗੁਰ ਬੰਧੀ ਧੀਰ ॥ 
ਕਬੀਰ, ਹੀਰਾ ਬਨਜਿਆ, ਮਾਂਨਸਰੋਵਰ ਤੀਰ ।੧੬੧॥ ੍ 
4 ਪਦ ਅਰਥ: ਥੂਨੀ=ਬੰਮ੍ਹੀ। ਥਿਤਿ ਭਈ=ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਈ, _ਟਿਕਾਉ। ਧੀਰ=ਧੀਰਜ। ਤੂ 
॥ ਬਨਜਿਆ=ਖ਼ੁਰੀਦਿਆ। ਮਾਨਸਰੋਵਰ= -ਸਤਿਸੰਗ। ਤੀਰ=ਕੰਢਾ. ਕਿਨਾਰਾ। 
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ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਅਸਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਥੰਮੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ. 
(ਉਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦੀ) ਇਸਥਿਤੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, (ਇਹ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਧੀਰਜ ਭਾਵ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ 
(ਦਾਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ)। ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ) ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ (ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਹਰੀ 
ਰੂਪ) ਹੀਰਾ ਖੁਰੀਦਿਆ ਹੈ।੧੬੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਾਨ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਤਿਸੰਗ ਹੈ। ਹਰੀ ਰੂਪ ਹੀਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਚੋਂ ] 
ਖਰੀਦਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਤੇ ਨਿਸਚਾਂ ਬਝਣਾ ਇਹ ਬੰਮੀ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਹੋ ਜਾਂਦਾ | 
][ ਹੈ। ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੫੪ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਹੀਰਾ ਹਾਟ ਬਿਕਾਇ' ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਜੋ ਇਥੇ ਸਪਸ਼ਟ ਭੂ 
ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਹੀਰੇ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਹੀਰਾ ਜਨੁ ਜਉਹਰੀ, ਲੇ ਕੈ ਮਾਂਡੈ ਹਾਟ ॥ 
ਜਬ ਹੀ ਪਾਈਅਹਿ ਪਾਰਖੂ, ਤਬ ਹੀਰਨ ਕੀ ਸਾਟ ॥੧੬੨॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉਹਰੀ=ਜਵਾਹਰੀ, ਹੀਰਿਆਂ ਦਾ ਵਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਾਂਡੈ=ਸਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਊ 
| ਹਾਟ=ਹੱਟੀ, ਦੁਕਾਨ। ਪਾਈਅਹਿ=ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਪਾਰਖੂ=(ਹੀਰੇ) ਪਰਖਣ ਵਾਲੇ। ਹੀਰਨ ਕੀ=ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ। [ 
" ਸਾਟ=ਵਟਾਂਦਰਾ, ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ। | 
[| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹਰੀ (ਮਾਨੋ) ਹੀਰਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਾਸ (ਗੁਰੂ) ਜੇਂਹਰੀ 
ਭੂ ਤੋਂ ਹੀਰਾ) ਲੈ ਕੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਹੱਟੀ ਵਿਚ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਹਰੀ ਹੀਰੇ ਦੀ) ਪਰਖ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਦਰਦਾਨ 
ਰਿ ਸੇਵਕ (ਸਤਿਸੰਗ ਵਿਚ) ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਤਦ (ਉਹ) ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ (ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ) 
ਭੂ ਅਦਾਨ-ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧੬੨॥ | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ! 
ਹੂ ਨਾਮ ਕੋਈ ਬਹਿਸ ਮੁਬੈਹਸਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਸੌਂਦਾ ਨਹੀਂ ਇਹ ਤਾਂ 'ਗੁਣੀਆ ਗੁਣ ਲੇ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲੈ' ਹ 
[ ਵਾਂਗ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਤ ਮਿਲੇ ਤਾਂ ਹੀਰਿਆਂ ਦੀ ਲੇਵਾ-ਦੇਵੀ, ਵਟਾ ਸਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਅਵਸਥਾ ਦੀ | 
1 ਪੁਛ-ਗਿੱਛ ਅਤੇ ਹੋਰ ਆਤਮਿਕ ਭੂੰਘਿਆਈ ਬਾਰੇ ਵਿਚਾਰ ਵਟਾਂਦਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਾਰਖੂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਖੁਰੀਦਦਾਰ | 
[1 ਹੈ ਜੋ ਹੀਰਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਬਦਲੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:- | 
ਮਨੁ ਬੇਰੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪਾਸਿ॥ ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸਿ॥ [ਿੰਨਾ ੨੮੬ | 
ਕਬੀਰ, ਕਾਮਿ ਪਰੇ ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਐ, ਐਸਾ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਤ ॥ ਹ 
ਅਮਰਾਪੁਰ ਬਾਸਾ ਕਰਹੁ, ਹਰਿ ਗਇਆ ਬਹੋਰੈ ਬਿਤ ॥ ੧੬੩ ॥ _ ਭੂ 
[| ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਮਿ ਪਰੇ=(ਜਿਵੇ) ਕੰਮ ਪਇਆਂ। ਹਰਿ ਸਿਮਰੀਐ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰੀਦਾ ਹੈ। 
॥£ ਅਮਰਪੁਰ=ਸਚਖੰਡ। ਬਾਸਾ=ਵਾਸਾ। ਹਰਿ=ਹਰੀ। ਰਇਆ=ਗਵਾਚਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਹੋਰੈ=ਮੋੜ ਦੇਵੇਗਾ। ਭੂ 
| ਬਿਤ=ਧਨ। 
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੩੬੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਵੇ) ਕੰਮ ਪਇਆ ਹਰੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰੀਦਾ ਹੈ 

ਉ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹਰੀ ਨੂੰ) ਨਿਤ ਯਾਦ ਕਗੋ (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਕਰ ਲਵੋਰੀ (ਅਤੇ) 
ਹਰੀ (ਤੁਹਾਡਾ) ਗਵਾਚਿਆ ਧਨ ਮੋੜ ਦੇਵੇਗਾ।੧੬੩। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਉਤਮ ਸਲਾਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਬਿਪਤਾ ਜਾਂ ਹੋਰ ਕੰਮ ਪਏ ਤੇ ਬੂ 

ਉ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹੈ: ਪਾਠ ਰਖਾਂਦੇ ਹੋ, ਸਾਧੂਆਂ ਨੂੰ ਭੋਜਨ ਛਕਾਂਦੇ ਹੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਲ ਲਾ ਕੇ. ਊ 

॥ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਚਿੰਤਨ ਕਰੋ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ। 

ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਪਿਛਲਾ ਘਾਟਾ ਵੀ ਪੂਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅਗੋਂ ਲਈ ਸਚਖੰਡ ਵਿਚ ਟਿਕਾਣਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਊ 

$ 2ੈ। ਰ੍ 


ਸੁਆਰਥੀ ਆਪਣੇ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਲਈ ਆਲਸ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਸਾਧਨਾ ਤੇ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ 
ਉਸਾਦਕਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਸੁਆਰਥ ਪੂਰਾ ਹੋਣ ਮਗਰੋਂ ਅਭਿਆਸ ਜਾਰੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਭਗਤ ਜੀ 
ਉ ਐਸਾ ਸਿਮਰਹੁ ਨਿਤ' ਦੀ ਸੇਧ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੋ ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- ਰ੍ 

ਮੇਰੇ ਮਨ, ਨਾਮੁ ਨਿਤ ਨਿਤ ਲੋਹ॥ 

ਜਲਤ ਨਾਹੀ ਅਗਨਿ ਸਾਗਰ, ਸੂਖੁ ਮਨਿ ਤਨਿ ਦੇਹ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੬ 

ਕਬੀਰ, ਸੇਵਾ ਕਉ ਦੁਇ ਭਲੇ, ਏਕੁ ਸੰਤੁ ਇਕੁ ਰਾਮੁ ॥ 
ਰਾਮੁ ਜੁ ਦਾਤਾ ਮੁਕਤਿ ਕੋ, ਸੰਤੁ ਜਪਾਵੈ ਨਾਮੁ ॥ ੧੬੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਾ ਕਉ=ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ। ਦੁਇ ਭਲੇ=ਦੋਵੇਂ ਚੰਗੇ ਹਨ। 
ਅਰਬ: ਕਬੀਰ ਜੀ (ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਦੋਵੇਂ ਚੰਗੇ ਹਨ ਇਕ ਸੰਤ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ) ਊ 
॥ ਇਕ ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ)। ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸੇਵਾ ਦੇ ਬਦਲੇ) ਮੁਕਤੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰਤ (ਸੇਵਾ ਦੇ ਬਦਲੇ) 
ਉ ਨਾਮ ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਨਾਮ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ੧੬੪। 
ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੇਵਾ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਬੇਅੰਤ ਊ 
ਉ ਹੈ. ਪਰ ਹਰੇਕ ਪਾਸੋਂ ਸੇਵਾ ਦਾ ਵਿਸੇਸ਼ ਫਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਨਾਲ ਹੀ ਜਿਤਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬਲ ਬਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. 
੬ ਉਤਨਾ ਹੀ ਉਹ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਤੋਂ ਵੱਧ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਾਧ ਕੀ ਸੇਵਾ 

ਸਦਾ ਸੁਹੇਲੀ' ਦਸੀ ਹੈ ਅਤੇ ''ਮਾਣਸ ਸੇਵਾ ਦੁਹੇਲੀ' (ਪੰਨਾ ੧੧੮੨) ਦਸੀ ਹੈ। | 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਫਲ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣੀ ਦਸੀ ਹੈ ਅਤੇ 
$ ਪਰਮਾਤਮਾ,ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਾਤਾ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਜੇ ਮਨ ਬਚ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨ ਊ 
ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਕਬੀਰ, ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ ਪੰਡਿਤ ਗਏ, ਪਾਛੈ ਪਰੀ ਬਹੀਰ ।। 

ਇਕ ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ ਰਾਮ ਕੀ. ਤਿਹ ਜੜਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰ ॥੧੬੫॥ 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ ੪੯੧੬੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਮਾਰਗਿ=ਜਿਸ (ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਵਾਲੇ) ਰਸਤੇ ਤੋਂ। ਬਹੀਰ=ਵਹੀਰ, ਲੋਕਾਂ ਦੀ 
ਭਾਰੀ ਭੀੜ। ਅਵਘਟ ਘਾਟੀ=ਔਖੀ ਘਾਟੀ ਭਾਵ ਬਿਖੜਾ ਪੈਂਡਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਾਲੇ) ਰਸਤੇ ਉਤੇ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਟੁਰੇ | 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਿਛੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਹੀਰ ਪੈ ਗਈ। (ਪਰ) ਇਕ ਰਾਮ ਦੀ ਘਾਟੀ ਔਖੀ ਹੈ ਉਸ ਉਤੇ (ਤੂੰ) ਚੜ੍ਹ ਊ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਇਹ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੈ)।੧੬੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਸੰਤਾਨ ਕਾਮਨਾ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਲੋੜਾਂ ਨੂੰ ਹਾਸਲ ਕਰਨ ਹਿਤ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ 
ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਫਲ ਦਸ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਤਸ਼ਾਹਤ 
| ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਵਰਤ ਰਖਣੇ, ਦਾਨ 
ਕਰਨੇ, ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਕਰਨੇ ਸੌਖੇ ਹਨ ਜੇ ਸਭ ਤੋਂ ਕੋਈ ਔਖਾ ਮਾਰਗ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਨਾਮ ਊ 
ਜਪਣਾ ਹੈ:- 
ਆਖਣਿ ਅਉਖਾ ਸਾਚਾ ਨਾਉ ॥ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਲੋਕ ਲੋਭ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਖਾਤਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪਾਠ ਪੂਜਾ 
ਆਦਿਕ ਬੜੀ ਖੁਸੀ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਜੋ ਅਲੂਣੀ ਸਿਲਾ ਚਟਣ ਸਮਾਨ ਹੈ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਭੂ 
ਨਾ ਪੰਡਿਤ ਆਪ ਲਗਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਿਖ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਅਰਦਾਸਿ ਭੂ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- | 
ਤੇਰਾ ਮਹਲੁ ਅਗੋਚਰੁ ਮੇਰੇ ਪਿਆਰੇ, ਬਿਖਮੁ ਤੇਰਾ ਹੈ ਭਾਣਾ ॥ 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ, ਰਖਿ ਲੇਵਹੁ ਮੁਗਧ ਅਜਾਣਾ। _ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੬ 
ਕਬੀਰ, ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦੋਖੇ ਮੂਆ, ਚਾਲਤ ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਨਿ ॥ 
ਤਬ ਕੁਲੁ ਕਿਸ ਕਾ ਲਾਜਸੀ, ਜਬ ਲੈ ਧਰਹਿ ਮਸਾਨਿ ॥ ੧੬੬ ॥ 
ਤੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦੋਖੇਂ=ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਫਿਕਰ ਸਾੜੇ ਵਿਚ। ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਨਿ=ਕੁਲ (ਖ਼ਾਨਦਾਨ) 
| ਦੀ ਲੱਜਾ। ਲਾਜਸੀ=ਸਰਮਾਏਗਾ। ਧਰਹਿ ਮਸਾਨਿ=(ਮੁਰਦਾ) ਚਿਖਾ ਤੇ ਰਖਣਗੇ। 
ਰ੍ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਮਨੁੱਖ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ) ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਫਿਕਰ (ਈਰਖਾ ਆਦਿ) ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ 
॥ ਕੁਲ ਦੀ ਲਜਿਆ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ (ਕਿ ਲੋਕ ਕੀ ਆਖਣਗੇ ਇਸ ਨੇ ਕੁਲ-ਰੀਤੀਨਹੀਂ ਕੀਤੀ, ਪਰ ਜਦੋਂ 
| ਇਹ ਮਰੇਗਾ, ਇਸ ਦਾ ਮੁਰਦਾ) ਚਿਖਾ ਉਤੇ ਰਖਣਗੇ, ਓਦੋਂ ਕਿਸ ਦਾ ਕੁਲ ਸੁਰਮਾਏਗਾ?।੧੬੬। 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
|| ਕਬੀਰ, ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦੋਖੇ ਮੂਆ, ਚਾਲਤ ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਨਿ॥ 
| ਤਬ ਕੁਲ ਕਿਸ ਕਾ ਲਾਜਸੀ, ਜਬ ਲੇ ਧਰਹਿ ਮਸਾਨਿ॥ 


ਤੋ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
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ਲਿੰ=੯੨ _ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ ਤੇ 
੧ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਰਤੇ ਹੈ ਇਹ ਜੀਵ ਦੁਨੀਆ ਕੇ ਦਸੋ ਕੋ ਚਿੰਤਨ ਕਰਤਾ ਰੂਆ ਐਂ ਕੁਲ ਕੀ ਕਾਨ 
ਮੈਂ ਹੀ ਚਲਤਾ ਰੂਆ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। ਫਿਸ੍‌ 
੨. ਕਬੀਰ ਆਪਣੇ ਟਬਰ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੋਇਆ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਨਾਲ ਮੋਇਆ।[ਸੁਬਦਾਰਥ ] 
੩. ਕਬੀਰ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਫਿਕਰ ਕਰਕੇ ਮਰ ਗਿਆ, ਕੁਲ ਦੀ ਲਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਜਦੋਂ 
(ਮੁਰਦਾ ਕਰਕੇ) ਚਿਖਾ ਪੁਰ ਰਖਣਗੇ ਤਦੋਂ ਕਿਸ ਦਾ ਕੁਲ ਸੁਰਮਾਏਗਾ। [ਸੰਧੋ 
੪. _ ਹੈ ਕਬੀਗ ਮਨੁਖ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਕੁਲਾ-ਰੀਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਤੁਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਖਿਆਲ ਨਾਲ ਕਿ 8 
ਦੁਨੀਆਂ ਕੀਹ ਆਖੇਗੀ (ਲੋਕਾਚਾਰ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਭਗਤੀ ਸਤਸੰਗ ਵਾਲੇ ਰਸਤੇ ਵਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਊ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਆਤਮ ਮੌਤ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਰਪਣ 
| ਨਿਰਣੈ: ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਬਿਆਨ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ 
ਉ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ; ਜਿਸ ਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੇ ਕੁਲ ਰੀਤੀ ਨੂੰ 
ਉ ਮੁੱਖ ਰਖਿਆ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਵਿਅੰਗ ਮਈ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਵਿਚ ਕਹਿਆ 'ਤਬ ਕੁਲ ਕਿਸ ਕਾ 
ਉ ਲਾਜਸੀ, ਜਬ ਲੇ ਧਰਹਿ ਮਸਾਨਿ' 
ਸਿਧਾਂਤਕ ਸਿਖਿਆ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਕੁਲ ਤੇ ਲੋਕ ਲਜਿਆ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਨਾਮ 
ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਸਿਧੀ ਲਈ ਕੁਲ ਲਜਿਆ ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਵੀ ਦੇਣੀ ਪਵੇ | 
ਤਾਂ ਵੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਬਹੁਤੇ ਲੋਕ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਜਾਣਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਉਸ ਤੇ ਨਹੀਂ ਚਲਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਸਮਾਜ ਨੇ ਐਸਾ ਊ 
ਸਹਿਮ ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕੁਲ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਨਾਹ ਕੀਤੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ [ 
ਖਾਨਦਾਨ ਦਾ ਨੱਕ ਵਢਿਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡ ਤੇ ਕੁਲ ਰੀਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੌਤ ਆ 
ਗ੍ਰਸਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਵੇਲੇ ਚਿਖਾ ਚੋਂ ਉਠ ਕੇ ਆਖੇ ਕਿ ਮੇਰੀ ਕੁਲ ਨੂੰ ਵੱਟਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ 
ਲਗੇ। ਕੁਲ ਦੀ ਲਾਜ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥ ਨੂੰ ਪਿਛੇ ਸਿਟਣਾ ਭਾਵ ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾ | 
$ ਕਰਨੀ ਅਜੀਬ ਜਿਹੀ ਸੋਚ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਭ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸ਼ਣ ਅਤੇ ਉਹ ਕੁਲ ਲਾਜ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਾ 
॥ ਕਰਨ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਲਈ ਸਦਾ ਤਤਪਰ ਰਹਿਣ। ਮਰਨੇ ਪਰਨੇ ਦੇ ਸਮਾਗਮਾਂ ਤੇ ਲੋਕ- 
| ਲਜਿਆ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਵੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਮਿਹਰ ਕਰਨ! | 
ਕਬੀਰ, ਡੂਬਹਿ ਗੋ ਰੇ ਬਾਪੁਰੇ, ਬਹੁ ਲੋਗਨ ਕੀ ਕਾਨਿ ॥ 
ਪਾਰੋਸੀ ਕੇ ਜੋ ਰੂਆ, ਤੂ ਅਪਨੇ ਭੀ ਜਾਨੁ ॥ ੧੬੭ ॥ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡੂਬਹਿ ਗੋ=ਡੁਬ ਜਾਏਂਗਾ। ਰੇ ਬਾਪੁਰੇ=ਹੇ ਵਿਚਾਰੇ। ਕਾਨਿ=ਲਜਾ। ਪਾਰੋਸੀ=ਗੁਆਂਢੀ ਊ 
ਦੇ (ਘਰ)। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਵਿਚਾਰੇ (ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ)! ਬਹੁਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਲਜਾ ਵਿਚ ਤੂੰ ਡੁੱਬ 
ਜਾਏਂਗਾ। ਗੁਆਢੀ ਦੇ (ਘਰ ਵਿਚ)ਜੇ ਕੁਝ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪਣੇ (ਘਰ ਵਿਚ ਵਾਪਰਿਆ) ਭੀ ਜਾਣ੧੬% 


੮੩0੬ 533 0////.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ ੪੯੩ ਬੰ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰ 

| ਭਗਤ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹੀ ਸਲਾਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ ਲੋਕ ਲਾਜ ਪਿਛੇ 
ਪਰਮਾਰਥ ਨਾ ਛਡ. ਮੌਤ ਨੂੰ ਯਾਦ ਰਖ। ਜੋ ਕੁਝ ਤੇਰੇ ਪੜੋਸੀ ਦੇ ਘਰ ਵਾਪਰਿਆ ਹੈ, ਕਲ ਤੇਰੇ ਘਰ ਵੀ ਓਹੀ ਊ 
ਕੁਝ ਵਾਪਰਨਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਕਾਲ ਨੇ ਇਕ ਦਿਨ ਅਵੱਸ਼ ਗ੍ਰਸ ਲੈਣਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਗਰ ਨ ਊ 
ਚਲ। 


ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਕੁਲ ਰੀਤੀ ਪਰਧਾਨ ਸੀ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਸਾਨੂੰ ਸੇਧ ਮਿਲਦੀ ] 
ਹੈ "ਹਮਾਰੈ ਕੁਲ ਕਉਨੈ ਰਾਮ ਕਹਿਓ'' ਜਦੋਂ ਮਨੁਖ ਅਤੁਲ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਕੁਲ ਗ 
ਕਲੇਸ਼ ਆਦਿ ਸਭ ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰ੍ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 
ਆਜੁ ਕਾਲਿ ਫੁਨਿ ਤੋਹਿ ਗ੍ਰਸਿ ਹੈ, ਸਮਝਿ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤਿ ॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਰਾਮੁ ਭਜਿ ਲੈ, ਜਾਤ ਅਉਸਰੁ ਬੀਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੧ 
ਕਬੀਰ, ਭਲੀ ਮਥੂਕਰੀ, ਨਾਨਾ ਬਿਧਿ ਕੋ ਨਾਜੁ ॥ 

ਦਾਵਾ ਕਾਹੂ ਕੋ ਨਹੀ, ਬਡਾ ਦੇਸੁ ਬਡ ਰਾਜੁ ॥੧੬੮॥ | 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਲੀ=ਚੰਗੀ। ਮਧੂਕਰੀ=ਦਰ ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ ਭੋਜਨ, ਭਿਖਿਆ। ਨਾਨਾਂ ਊ 
ਬਿਧਿ=ਅਨੇਕ ਭਾਂਤ ਦਾ। ਨਾਜੁ=ਅਨਾਜ। ਦਾਵਾ=ਹੱਂਕ ਜਤਲਾਣਾ। ਕਾਹੂ ਕੋ=ਕਿਸੇ ਦਾ। ਬਡਾ ਦੇਸ=ਵੱਡਾ ਊ 
ਮੁਲਕ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦਰ ਦਰ ਤੋਂ ਮੰਗੀ) ਮਧੂਕੜੀ (ਭਿਖਿਆ) ਚੰਗੀ ਹੈ (ਜਿਸ 
| ਵਿਚ) ਕਈ ਕਿਸਮ ਦਾ ਅਨਾਜ (ਖਾਣ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਉਤੇ) ਕਿਸੇ ਦੀ (ਮਲਕੀਅਤ ਦਾ) ਕੋਈ 

ਦਾਵਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਵਡਾ ਦੇਸੁ ਤੇ ਵਡਾ ਰਾਜ (ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਮਝਦਾ ਹੈ)੧੬੮। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਪਰਮਾਰਥ ਸਿਧੀ ਲਈ ਜੇ ਮੰਗ ਕੇ ਵੀ ਖਾਣਾ ਪਏ ਤਾਂ ਵੀ ਕੁਲ ਲਾਜ ਜਾਂ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਮਹਿਸੂਸ 
ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣ ਵਿਚ ਇਹ ਮੌਜ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਦਾ ਉਤੇ ਦਾਅਵਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਫਿਰ ਵੰਨ 
ਸੁਵੰਨੀ ਰੋਟੀ ਤੇ ਦਾਲ ਭਾਜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਲਈ ਰਾਜ ਦੇਂਸ ਦਾ ਕੋਈ ਹਦ ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਥੇ ਚਲਾ ਊ 
ਜਾਏ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। | 
ਰੱ ਕਬੀਰ ਜੀ ਮਧੂਕੜੀ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣ ਨੂੰ ਉਤਸਾਹਤ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਹੇ, ਉਹ ਤਾਂ ਲੋਕ-ਲਾਜ ਦਾ ਜੁੱਲਾ ਊ 
ਲਾਹੁਣ ਲਈ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟਾਵਾ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। | 
ਰਿ ਗੁਰਮਤਿ ਮੰਗ ਕੇ ਖਾਣਾ ਨਹੀਂ ਸਿਖਾਈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ 'ਕਿਰਤ ਵਿਰਤ ਕਰ ਧਰਮ ਦੀ, ਲੈ ਊ 
| ਪਰਸਾਦ ਆਣਿ ਵਰਤੰਦਾ' ਦੀ ਰਹੁਰੀਤੀ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਪਰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ ਜੇ ਕਿਤੇ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦਾ 
ਭੈ ਮੰਗਣਾ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਲਜਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਨਾ ਹੱਕ 
| ਜਤਲਾਉਣਾ, ਮਾੜੀ ਗਲ ਹੈ, ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
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੪੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ 


ਕਬੀਰ, ਦਾਵੈ ਦਾਝਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ, ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਨਿਸੰਕ ॥ 
ਜੋ ਜਨੁ ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ, ਸੋ ਗਨੈ ਇੰਦ੍ਰ ਸੋ ਰੰਕ ॥੧੬੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਵੈ=ਦਾਅਵਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦਾਝਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ=ਦਾਹ ਹੁੰਦਾਂ ਹੈ. ਸੜਦਾ ਹੈ। 

'ਨਿਰਦਾਵੈ=ਦਾਵੇ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਨਿਸੰਕ=ਬੇ-ਫ੍ਰਿਕਗ ਸੋ ਗਨੈ=ਉਹ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇੰਦਰ=ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ 

ਵਰਗਾ। ਰੰਕ=ਕੰਗਾਲ। 

| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਵਾ ਕੀਤਿਆਂ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸੜਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, 

ਉ ਤਾਵ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਦਾਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ (ਭਾਵ ਮਲਕੀਅਤ ਨਹੀਂ ਬਣਾਂਦਾ) ਉਹ ਇੰਦਰ (ਰਾਜਾ 

ਉ ਤੇ) ਕੰਗਾਲ ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਬਰਾਬਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਦੇਵਤੇ (ਵਰਰਿਆਂ ਨੂੰ) ਕੰਗਾਲ ਸਮਝਦਾ ਹੈ।੧੬੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

॥ ਕਬੀਰ, ਦਾਵੈ ਦਾਝਨੁ ਹੋਤੁ ਹੈ, ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ ਨਿਸੰਕ॥ 

0 ਜੋ ਜਨੁ ਨਿਰਦਾਵੈ ਰਹੈ, ਸੋ ਗਨੈ ਇੰਦੂ ਸੋ ਰੰਕ ।੧੬੯॥ 

| ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਦਾਵੇ ਕਰਨੇ ਸੇ (ਦਾਝਨੁ) ਜਲਨਤਾ ਹੋਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇ ਨਿਰਦਾਵੈ ਹੋ ਕੇ 
ਨਿਸੰਕ ਰਹੇ। ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਪੁਰਸ ਨਿਰਦਾਵੈ ਹੋ ਕਰ ਰਹਿਤਾ ਹੈ ਸੋ ਇੰਦ੍ਰ ਸਦ੍ਰਸੋਂ ਕੋ ਰੰਕ ਹੀ ਜਾਨਤਾ ਭੂ 
ਹੈ। ਫਸ ਭੂ 

੨. _ਦਾਵੇ ਬੰਨ੍ਹਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬੇਫਿਕਰ ਇੰਦ੍ਰ ਤੇ ਰੰਕ (ਕੰਗਾਲ) ਨੂੰ ਇਕੋ ਜੇਹਾ ਸਮਝਦਾ 
ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਭੂ 

੩. __ ਹੇ ਕਬੀਗਂ ਮਲਕੀਅਤ ਬਣਾਇਆਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਖਿੱਝ-ਸੜਨ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਕੋਈ ਭੂ 
ਮਲਕੀਅਤ ਨਹੀਂ ਬਣਾਂਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਚਿੰਤਾ ਫਿਕਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਦੀਆਂ ਭੂ 
ਮਲਕੀਅਤਾਂ ਨਹੀਂ ਬਣਾਂਦਾ, ਉਹ ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ ਵਰਗਿਆਂ ਨੂੰ ਭੀ ਕੰਗਾਲ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ 
ਉਹ ਕਿਸੇ ਧਨਾਢ ਆਦਿਕ ਦੀ ਖੁਸ਼ਾਮਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਫਿਰਦਾ)। [ਦਰਪਣ ਭੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਦਾਵਾ ਬੰਨ੍ਹਣਾ ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਿਚ ਪੈਣਾ ਹੈ। ਮੇਰ-ਤੇਰ ਵਿਚ ਕੁਝ ਪਲਾਂ ਲਈ ਸੁਖ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਭੂ 

ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਵਿਘਨ ਵਾਪਰਦਾ ਹੈ ਤਦੋਂ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਨੂੰ ਦਾਵੇ ਦਾਝਨ ਹੋਤ ਹੈ ਛੂ 

ਕਹਿਆ ਹੈ। ਦਾਵੇਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ 'ਬੇਪਰਵਾਹ ਸਦਾ ਹੀ 'ਹਰਿ ਕੈ, ਜਾਂ ਭੂਂ 
ਕੋ ਪਾਖ ਸੁਆਮੀ' ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [॥ 

ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਦੋ ਵਾਰੀ 'ਸੋ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਰਿ 
ਦਾਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਮਾਨੋ ਇੰਦੂ ਵਰਗਾ ਰਾਜਾ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਦਾਅਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਭੂ 

ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਕੰਗਾਲ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ। 'ਦਾਵੇ ਵਾਲੀ' ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਦੋਖ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ 'ਨਿਰਚਾਵੇ ਵਾਲੀ' ਤ 

ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੋਸ਼ ਰਹਿਤ ਹੈ। ੍ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ 9੩੭੩ ੪੯੫ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਿਸੇ ਜਾਇਦਾਦ ਉਤੇ ਦਾਵਾ ਕਰਨਾ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਲਕੀਅਤ ਜਣਾਉਣਾ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਲਈ ਸੁਖ 
ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਅੰਤ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਦਾਵਾ ਊ 
ਕਰਨ ਵਿਚ ਜਲਨ (ਸੜਨ) ਹੈ। ਜੋ ਦਾਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜੋ ਇੰਦਰ ਹੈ. ਉਸ 
ਦਾ ਤੇਜ ਪਰਤਾਪ ਘਟ-ਵਧ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਅਤੀਤ ਹੈ ਉਹ ਦੁਖ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੋ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਸੋ' ਪਦ ਦਾ ਦੋ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰਯੋਗ 'ਦਾਵੇ' ਤੇ 'ਨਿਰਦਾਵੇ' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਪਾਲਿ ਸਮੁਹਾ ਸਰਵਰੁ ਭਰਾ, ਪੀ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ਨੀਰੁ । 
ਭਾਗ ਬਡੇ ਤੈ ਪਾਇਓ, ਤੂੰ ਭਰਿ ਭਰਿ ਪੀਉ ਕਬੀਰ ॥੧੭੦॥ ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਲਿ=ਕਿਨਾਰਾ। ਸਮੁਹਾ=ਮੂੰਹ ਤਕ ਭਾਵ ਨਕਾ-ਨੱਕ। ਭਰਾ=ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। | 
ਸਰਵਰੁ=ਸਰੋਵਰ, ਤਲਾਬ। ਤੈ ਪਾਇਓ=ਤੂੰ (ਨੀਰ) ਪਾ ਲਿਆ। ਭਰਿ ਭਰਿ=ਭਰ ਭਰ ਕੇ। ਕਬੀਰ=ਹੇ 
ਕਬੀਗ। | 
1 ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗ ਰੂਪੀ) ਸਰੋਵਰ (ਨਾਮ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ) ਨਕਾ-ਨਕ 
ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਉਥੇ ਹਰ) ਕੋਈ (ਪਾਣੀ) ਨਹੀਂ ਪੀ ਸਕਦਾ। ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਤੇਰੇ) ਵਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਕਿ ਊ 
| ਤੂੰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੀਰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੀਰ (ਦੇ ਪਿਆਲੇ) ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਊ 
ਪੀ।੧੭੦। ॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਵਲ ਨਜੁਰ ਮਾਰਦੇ ਹੋਏ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗ ਸਰੋਵਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਜਲ ਨਾਲ ਨਕੋ ਨੱਕ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਜਾਇਦਾਦਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਮੱਲਾਂ ਮਾਰਨ ਦੇ ਦਾਵਿਆਂ 
ਵਿਚ ਸੜ੍ਹ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਹ ਇਸ ਜਲ ਤੋਂ ਵਾਂਝੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਅਖਾਂ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ ਦੀ ਪਟੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ। 
ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵਡੇ ਭਾਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨਂ ਤੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਲੇ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਪੀ। ਇਹ ਨਾਮ-ਜਲ ਉਸ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਪੀਣਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਨੈ ਜਿਸ ਦੇ 
[ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਧੁਰੋਂ ਪੀਣਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ। 
ਕਬੀਰ, ਪਰਭਾਤੇ ਤਾਰੇ ਖਿਸਹਿ, ਤਿਉ ਇਹੁ ਖਿਸੈ ਸਰੀਰੁ ॥ 
ਏ ਦੁਇ ਅਖਰ ਨਾ ਖਿਸਹਿ, ਸੋ ਗਹਿ ਰਹਿਓ ਕਬੀਰੁ ॥੧੭੧॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰਭਾਤੇ=ਪਰਭਾਤ ਵੇਲੇ, ਸਵੇਰੇ। ਖਿਸਹਿ=ਖਿਸਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਛਿਪਣੇ (ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਊ 
ਹਨ)। ਖਿਸੈ=ਛਿਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਏ ਦੁਇ ਅੱਖਰ=ਇਹ (ਨਾਮ ਦੇ) ਦੋਵੇਂ ਅਖਰ। ਨਾ ਖਿਸਹਿ=ਨਹੀਂ ਛਿਪਦੇ। 
ਗਹਿ ਰਹਿਓਂ=ਪਕੜ ਰਖਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਦ੍ਰਿੜ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ੍ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ) ਪਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਤਾਰੇ ਖਿਸਕ (ਛਿੱਪ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ | 
| ਇਹ ਸਰੀਰ ਵੀ (ਖੀਣ ਹੋ ਕੇ) ਛਿਪ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਇਹ (ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੇ) ਦੋ ਅਖਰ ਨਹੀਂ ਛਿੱਪਦੇ. ਕਬੀਰ ਊ 
ਰਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਖਰਂ ਨ ਪਕੜ ਰਖਿਆ ਹੈ, ਜਦ ਜੀਤਾ ਹਿਹ 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਜੇ ਚੰਨ, ਸੂਰਜ ਛੁਪ ਜਾਂਦੇ ਹਨ 
ਉ ਤਾਂ ਤਾਰੇ ਵੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਵਾਰੋ ਵਾਰੀ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸੰਸਾਰ 
ਵਿਚ ਇਕ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਰਾਮਨਾਮ ਦੇ ਦੋ ਅਖਰ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 
ਬਾਵਨ ਅਛਰ ਲੋਕ ਤ੍ਰੈ ਸਭੁ ਕਛੁ ਇਨ ਹੀ ਮਾਹਿ ॥ 
ਏ ਅਖਰ ਖਿਰਿ ਜਾਹਿਗੇ, ਓਇ ਅਖਰ ਇਨ ਮਹਿ ਨਾਹਿ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੪੦ 
ਇਸ ਬਾਰੇ ਪੜ੍ਹੋ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਵਿਆਖਿਆ ਪੋਥੀ ਚੋਥੀ ਪੰਨਾ ੫੧੬-੧੭ 
ਕਬੀਰ, ਕੋਠੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਦਹ ਦਿਸਿ ਲਾਗੀ ਆਗਿ ॥ 
ਪੰਡਿਤ ਪੰਡਿਤ ਜਲਿ ਮੂਏ, ਮੂਰਖ ਉਬਰੇ ਭਾਗਿ ॥੧੭੨॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਠੀ=(ਦੇਹ ਅਥਵਾ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ) ਕੋਠੀ। ਕਾਠ ਕੀ-ਲਕੜ ਦੀ ਭਾਵ ਕਚੀ ਨਾਸੁਵੰਤ। ਤੂ 
॥ ਦਹਦਿਸਿ=ਦਸੋ ਪਾਸਿਆਂ ਤੋਂ ਆਗਿ=ਔਰ॥ ਪੰਡਿਤ=ਚਤੁਰ, ਚਾਲਾਕ (ਮਨੁੱਖ)। ਜਲਿ ਮੂਏ=ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਭੂ 
| ਗਏ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ। ਭਾਗਿ=ਭਜ ਕੇ। ॥ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਸੰਸਾਰ) ਕਾਠ ਦੀ ਕੋਠੀ ਹੈ। ਜਿਸਨੂੰ ਦਸਾਂ ਪਾਸਿਓਂ ਅੱਗ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਚਤੁਰ ਤੇ ਤ 
ਚਾਲਾਕ (ਪੁਰਖ ਈਰਖਾ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ) ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਪਰ ਜੋ) ਮੂਰਖ (ਭਾਵ ਸਾਧਾਰਨ ਲੋਗ ਵਾਦ- 
ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਏ, ਓਹ) ਭਜ ਕੇ ਬਚ ਗਏ।੧੭੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [॥ 
| ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਸਰੀਰ ਲਕੜ ਦੀ ਕੋਠੀ ਨਿਆਈ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਭ ਪਾਸਿਓਂ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗ ॥ 
॥ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਚਤੁਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਸਨ, ਓਹ ਅਹੰਕਾਰ ਦੀ ਅਗ ਵਿਚ 
ਸੜ ਗਏ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਨਿੰਮਰ ਭਾਵੀ ਸਨ, ਉਹ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਨਾ ਪਏ, ਅਤੇ ਬਚ ਗਏ। ਹੂ 
ਵੇਦਾਂ ਦੇ ਬਕਤੇ ਵੇਦਾਂਤੀ ਜੋ 'ਅਹੰ ਬ੍ਰਹਮ ਅਸਮੀ' ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੇ ਮੁਦਈ ਹਨ. ਉਹ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਭੂ 
ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਬਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੰਡਿਤ ਲੋਕ ਮੂਰਖ ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਭੂ 
ਅਗ ਵਿਚ ਪੈਣ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। - [॥ 
ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਵਲੋਂ ਗਿਲਾਨੀ ਆ ਗਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਚੰਗੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਛੱਡੇ, ਓਹ ਭੂ 
ਤਰਸ਼ਨਾ ਦੀ ਐਂਗ ਵਿਚ ਸੜਨੋਂ ਬਚ ਗਏ। ਜਿਹੜੇ ਵਿਸ਼ੇ ਭੋਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਪਾਇਮਾਨ ਰਹੇ ਉਹ ਸੜ ਗਏ। __ 
ਕਬੀਰ, ਸੰਸਾ ਦੂਰਿ ਕਰੁ, ਕਾਗਦ ਦੇਹ ਬਿਹਾਇ ॥ 
ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਸੋਧਿ ਕੈ, ਹਰਿ ਚਰਨੀ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥੧੭੩। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਗਦ=ਕਾਗਜ਼ ਨੂੰ। ਦੇਹ ਬਿਹਾਇ=ਰੋੜ੍ਹ ਦੇ। ਬਾਵਨ=ਬਵੰਜਾ। ॥ 
_ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਭਾਈ! ਆਪਣੇ ਚਿਤ ਦਾ) ਸੰਸਾ ਦੂਰ ਕਰ (ਕਿ ਅਸੀਂ ਕਰਮਾਂ ]॥ 
| ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਤਰਾਂਗੇ? ਤੂੰ ਇਉਂ ਕਰ ਕਿ ਸੰਸਾ ਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸੁਸਤਰਾਂ ਦੇ ਪਤਰੇ ਹੀ ਜਲ ਵਿਚ) ਰੋੜ੍ਹ ਦੇ। | 
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ਰਹ (ਉਤਮ ਵਸਤੂ ਖੋਜਣ ਲਈ) ਬਵੰਜਾ ਅਖਰਾਂ ਨੂੰ ਸੋਧ ਕੇ, ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਣਾ ਵਿਚ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ।੧੭੩। | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ॥ 

1 ਪੰਡਿਤ ਬਵੰਜਾ ਅਖਰਾਂ ਨੂੰ ਘੋਖਦਾ ਘੋਖਦਾ ਸੰਸੇ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਦੇ ਇਕ ਵਿਚ ਕਦੇ ਦੂਜੇ 
ਭਉ ਵਿਚ_ ਸੰਸਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਹੀ ਨਹੀ। ਫੋਕਟ ਕਰਮ ਕੀਤਿਆਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 1 
ਛਡਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਅਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ:- ਹਉ 
੧_ ਬਾਵਨ ਅਖਰ ਜੋਰੈ ਆਨਿ । ਸਕਿਆ ਨ ਅਖਰ ਏਕ ਪਛਾਨਿ।। [1 
੨. ਅਖਰ ਪੜਿ ਪੜਿ ਭੁਲੀਐ, ਭੇਖੀ ਬਹੁਤੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੧ ਭੂ 


੩. _ਗਣਤ ਗਣਾਵੈ ਅਖਰੀ, ਅਗਣਤੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ ਹੋ 
ਅਗਿਆਨੀ ਮਤਿਹੀਣੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ। [ਪੰਨਾ ੯੩੪ 


ਸੋ: ਕਰਮਕਾਂਡ ਵਾਲੇ ਕਾਗਜ਼ ਰੋੜ੍ਹ ਕੇ ਹਰੀ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ। ਬਹੁਤ 
ਵਿਦਿਆ (ਅਖਰਾਂ) ਨਾਲੋਂ ਇਕ ਅਖਰ ਦਾ ਵਸਾਉਣਾ ਹੀ ਸਫਲ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਸੰਤੁ ਨ ਛਾਡੈ ਸੰਤਈ, ਜਉ ਕੋਟਿਕ ਮਿਲਹਿ ਅਸੰਤ ॥ 
ਮਲਿਆਗਰੁ ਭੁਯੰਗਮ ਬੋਢਿਓ, ਤ ਸੀਤਲਤਾ ਨ ਤਜੰਤ।।੧੭੪। ਰਿ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਤਈ=ਸੰਤਪੁਣਾ, ਸਾਂਤੀ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਅ ਜਉ=ਜੇਕਰ. ਭਾਵੇਂ। ਕੋਟਿਕ=ਕਰੋੜਾਂ। ਭੂ 
ਮਿਲਹਿ ਅਸੰਤ=ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਮਿਲਣ। ਮਲਿਆਗਰੁ=ਮਲਯ ਪਹਾੜ ਉਤੇ ਉਰਿਆ ਹੋਇਆ ਚੰਦਨ ਦਾ ਰਹ 
ਬੂਟਾ। ਭੁਯੰਗਮ=ਸੈਂਪ। ਨ ਤਜੰਤ=ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। [1 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਤ (ਪੁਰਸ਼ ਆਪਣਾ) ਸੰਤ-ਪੁਣਾ ਭਾਵ ਸੀਂਤਲ-ਸੁਭਾਅ ਹੂ 
॥ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ ਭਾਵੇਂ (ਉਸ ਨੂੰ) ਕ੍ਰੜਾਂ ਹੀ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਮਿਲ ਪੈਣ। (ਜਿਵੇ) ਚੰਦਨ ਦਾ ਬੂਟਾ ਸੱਪਾਂ ਨਾਲ 
|| ਵੇੜ੍ਹਆ (ਘਿਰਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ (ਉਹ ਆਪਣੀ) ਸੀਤਲਤਾਈ (ਰੰਡਕ ਫਿਰ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ।੧੭੪। 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸੰਤ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਉਲੀਕਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਚੰਦਨ ਦੇ ਦਰਖਤ ਨਾਲ ਭੂ 
| ਅਨਗਿਣਤ ਸੱਪ ਚਿੰਬੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਚੰਦਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜ਼ੁਹਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ ਭੂ 
] ਨਾ ਹੀ ਆਪਣੀ ਅੰਦਰਲੀ ਠੰਡਕ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਫੁਲ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ ਸਰਬਤ ਨੂੰ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਸੁਗੰਧੀ ਭੂ 
ਭੂ ਦੇਣੀ. ਤਿਵੇਂ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਨਾ, ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਬੁਰਿਆਈ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਭਾਵੇ ਭੂ. 
][ ਕਿਤਨੇ ਕੁਸੰਗੀ ਆਲੇ ਦੁਆਲੇ ਕਿਉਂ ਨ ਇਕਠੇ ਹੋ ਜਾਣ। | 
] ਸੱਪ ਦੇ ਫੰਕਾਰੇ ਵਿਚ ਜਹਿਰੀਲੀ ਹਵਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਚੰਦਨ ਦੀ ਹਵਾ ਉਸ ਨੂੰ ਵੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਭੂ 
8 ਭਿਉਂ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਪੁਰਸੁ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੇਖੋ ਜਿਹੜਾ ਕੁਹਾੜਾ ਚੰਦਨ ਨੂੰ ਵਢਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਭੂ 
॥ ਉਸ ਦਾ ਵੀ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਭਾਵ ਸੰਤ ਸਮਦ੍ਰਿਸਟੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸਹਸਕ੍ਰਿਤੀ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਸਾਧੂ (ਸੰਤ ) 
ਹ[ ਪੁਰਖ ਦੇ ਛੇ ਲਛਣ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
॥ ਮੰਤੂੰ ਰਾਮ ਰਾਮ ਨਾਮੰ, ਨਕ ਹਾ 
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ਗ੍ਰਾਨ ਸਮ ਦੁਖ ਸੁਖੰ, ਜੁਗਤਿ ਨਿਰਮਲ ਨਿਰਵੈਰਣਹ ॥ 
ਦਯਾਲੰ ਸਰਬਤੁ ਜੀਆ, ਪੰਚ ਦੋਖ ਬਿਵਰਜਿਤਹ ॥ 
ਭੋਜਨੰ ਗੋਪਾਲ ਕੀਰਤਨੰ, ਅਲਪ ਮਾਯਾ ਜਲ ਕਮਲ ਰਹਤਹ ॥ 
ਉਪਦੇਸੰ ਸਮ ਮਿਤੁ ਸਤ੍ਹ, ਭਗਵੰਤ ਭਗਤਿ ਭਾਵਨੀ ॥ 
ਪਰ ਨਿੰਦਾ ਨਹ ਸ੍ਰੋਤਿ ਸੂਵਣੰ, ਆਪੁ ਤ੍ਰਿਗਿ ਸਗਲ ਰੇਣੁਕਹ ॥ 
ਖਟ ਲਖੂਣ ਪੂਰਨੰ ਪੁਰਖਹ, ਨਾਨਕ, ਨਾਮ ਸਾਧ ਸੂਜਨਹ ॥ ੪੦ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੫੭ 
ਕਬੀਰ ਮਨੁ ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ, ਪਾਇਆ ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ ॥ 
ਜਿਨਿ ਜੁਆਲਾ ਜਗੁ ਜਾਰਿਆਂ, ਸੁ ਜਨ ਕੇ ਉਦਕ ਸਮਾਨਿ ॥੧੭੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੀਤਲੁ ਭਇਆ=ਠੰਡਾ ਹੋ _ਗਿਆ। ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੁ=ਰਬੀ ਗਿਆਨ। ਜਿਨਿ 
ਜੁਆਲਾ=ਜਿਸ ਅਗਨੀ ਨੇ। ਜਗ ਜਾਰਿਆ=ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੁ=ਉਹ (ਅੱਗ)। ਜਨ ਕੇ=ਜਨ 
ਵਾਸਤੇ। ਉਦਮ ਸਮਾਨਿ=ਪਾਣੀ ਵਰਗੀ ਹੈ। 
1 ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜਨ ਨੇ) ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ 
ਠੰਡਾ-ਠਾਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ (ਮਾਇਆ) ਅਗਨੀ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ (ਅਗਨੀ) ਜਨ ਦੇ 
੬ ਵਾਸਤੇ ਪਾਣੀ ਵਰਗੀ (ਠੰਡੀ) ਹੈ।੧੭੫॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਤ 
ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਹਾਨ ਪ੍ਰਤਾਪ ਹੈ। ਜਿਹੜੀ ਮਾਇਆ ਸਪਣੀ ਤੇ ਅਗਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸਾੜਦੀ ਹੈ ਉਹ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦੀ ਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਵਰਤਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕੀ ਮਾਇਆ ਪਿਛੇ ਭਜਦੇ ਦੋੜਦੇ ਹਨ ਤ 
ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਕੱਤਰ ਕਰਨ ਲਈ ਅਨੇਕਾਂ ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਹ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਭੈ 
( ਲਗਦੀ, ਦੂਰੋ ਹੀ ਵੇਖ ਕੇ ਭਜਦੀ ਹੈ, ''ਮਤਾਂ ਸੰਤ ਕਿਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੰਨ, ਨਕ ਨਾ ਕੱਟ ਦੇਣ।' ਗਲ ਕੀ_ ਭੂ 
$ ਮਾਇਆ ਦੇ ਆਉਣ'' ਤੇ ਜਗਤ ਖੁਸੁ ਹੋਂਦਾ, ਤੇ ਜਾਣ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੰਤ ਅਜਿਹੇ ਦੁਖ 
੬ ਸੁਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਦਾ ਪਾਣੀ ਵਾਂਗ ਠੰਡੇ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਕਬੀਰ, ਸਾਰੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕੀ, ਜਾਨੈ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ।। 
ਕੈ ਜਾਨੈ ਆਪਨ ਧਨੀ, ਕੈ ਦਾਸੁ ਦੀਵਾਨੀ ਹੋਇ ॥੧੭੬॥ ਹੂ 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਰੀ=ਬਾਜ਼ੀ ਭਾਵ ਸੰਸਾਗ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਕੀ=ਰਚਨਹਾਰ ਦੀ। ਕੈ=ਜਾ। ਆਪਨ ਭੂ 
$ _ਧਨੀ=ਮਾਲਕ ਆਪ। ਦਾਸ ਦੀਵਾਨੀ=ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਦਾਸ। 3 
ਰ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸੰਸਾਰ ਰਚਨਹਾਰ ਦੀ ਬਾਜ਼ੀ ਹੈ, (ਇਸ ਖੇਡ ਨੂੰ) ਕੋਈ ਨਹੀ ਭੂ 
ਜਾਣਦਾ। (ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ) ਜਾਂ ਤਾਂ ਮਾਲਕ ਆਪ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ (ਉਸ ਦਾ) ਦਾਸ (ਜੋ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) 
ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੭੬। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


06400 ;-04.44-014;..ਮਅ 


੮੩0੬ 539 0////.510100060100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੩-੭੪- ੪੯੮੯ ਜੀ 
ਜਲ ਤਰੰਗ ਅਰੁ ਫੇਨ ਬੁਦਬੁਦਾ, ਜਲ ਤੇ ਭਿੰਨ ਨ ਹੋਈ ॥ | 
ਇਹੁ ਪਰਪੰਚੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਲੀਲਾ, ਬਿਚਰਤ ਆਨ ਨ ਹੋਈ॥੨॥ __(ੰਨਾ ੪੮੫ 1 
ਭੂ ਰਚਨਹਾਰ ਦੀ ਲੀਲਾ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰਨ ਤਾਂ ਕੀ. ਚਤੁਰ ਮਨੁੱਖ ਜਾਂ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਵਾਲਾ ਪੁਰਸ਼ ਵੀ ਨਹੀ ਤੂ 
| ਜਾਣ ਸਕਦਾ। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਉਸ ਦਾ ਨਿਕਟਵਰਤੀ ਰਿ 
ਭੂ ਬ੍ਰਹਮਗਿਆਨੀ ਜੋ ਅਠੇ ਪਹਿਰ ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 
ਹ[ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। 
॥ ਕਬੀਰ ਭਲੀ ਭਈ ਜੋ ਭਉ ਪਰਿਆ, ਦਿਸਾ ਗਈ ਸਭ ਭੂਲਿ ॥ 
ਹ ਓਰਾ ਗਰਿ ਪਾਨੀ ਭਇਆ, ਜਾਇ ਮਿਲਿਓ ਢਲਿ ਕੂਲਿ ॥੧੭੭॥ & 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਭਲੀ ਭਈ=ਚੰਗੀ (ਗਲ) ਹੋਈ। ਭਉ ਪਰਿਆ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ ਪੈ ਗਿਆ। 1 
। _ਦਿਸਾ=ਹਾਲਤ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀ ਭਟਕਣਾ। ਓਰਾ=(ਅਹਿਣ ਦਾ) ਗੋਲਾ। ਗਰਿ=ਗਲ ਕੇ! ਢਲਿ=ਢੱਲ ਭੂ 
ਢੱਲ ਕੇ। ਕੂਲਿ=ਨਦੀ ਵਿਚ ਭਿ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚੰਗੀ (ਗਲ) ਹੋਈ ਜੋ (ਮਨ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਡਰ ਪੈ 1 
ਗਿਆ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਸਾਰੀ (ਪਹਿਲੀ ਹਾਲਤ) ਭੁਲ ਗਈ (ਭਾਵ ਬਦਲ ਰਈ ਕਿਉਂਕਿ ਗਰਬ | 
ਦਾ) ਗੜਾ ਗਲ ਕੇ ਪਾਣੀ ਹੋ ਗਿਆ (ਭਾਵ ਗਰਮ ਸੁਭਾਉ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ) ਢਲ ਢੁਲ ਕੇ ਨਦੀ ਹੂ 
ਵਿਚ ਜਾ ਪਿਆ (ਭਾਵ ਕਠੋਰਤਾ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ)।੧੭੭। 
ਈਸਵਰੀ ਡਰ ਪੈਣ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆਉਣੀ ਅਵਸੁਕ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਜੋ | 
1 ਜਾਤਪਾਤ ਦਾ ਅੰਹਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਕਠੋਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਓਹ ਬਾਣੀ ਦੇ ਬੈਰਾਗ ਨਾਲ ਢਲ ਕੇ 'ਗੁਰ ਦਰਿਆਉ' 
ਤੂ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਸਦਕਾ ਸਭ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ॥ 
ਕਬੀਰਾ, ਧੂਰਿ ਸਕੇਲਿ ਕੈ ਪੁਰੀਆ ਬਾਂਧੀ ਦੇਹ । 
ਦਿਵਸ ਚਾਰਿ ਕੋ ਪੇਖਨਾ, ਅੰਤਿ ਖੇਹ ਕੀ ਖੇਹ ॥੧੭੮॥ | 
1 ਪਦ ਅਰਥ: ਧੂਰਿ=ਮਿਟੀ। ਸਕੇਲ ਕੇ=ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ। ਪੁਰੀਆ=ਨਗਰੀ। ਪੇਖਨਾ=ਦਿਖਾਵਾ। ਭੂ 
ਭੂ ਅੰਤਿ=ਆਖਰ ਨੂੰ ਖੇਹ ਕੀ ਖੇਹ=ਮਿੱਟੀ ਦੀ ਮਿੱਟੀ। ਤੈ 
] ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਿੱਟੀ ਇਕਠੀ ਕਰਕੇ (ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਨਗਰੀ ਵਸਾਈ (ਭਾਵ ਭੂ 
][ ਪਜ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਇਹ ਕਾਇਆ ਰਚੀ, ਪਰ ਇਹ ਦੇਹ) ਚਾਰ ਦਿਨਾਂ ਦਾ ਦਿਖਾਵਾ ਹੈ. ਆਖਰ ਨੂੰ 
][ ਮਿੱਟੀ ਊਂ ਬਣੀ ਦੇਹੀ ਨੇ) ਮਿਟੀ (ਹੀ ਹੋ ਜਾਣਾ ਹੈ।੧੭੮। 
ਹੂ 'ਪੁਰੀਆ' ਦੇ ਅਰਥ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਪੁੜੀ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ 'ਪੁਰੀਆਂ' ਦੇ ਤੈ 
॥ ਅਰਥ 'ਨਗਰੀ' ਠੀਕ ਹਨ:-- ਰਿ 
ਦੇਹੀ ਨਗਰੀ ਊਤਮ ਥਾਨਾ।। ਪੰਚ ਲੋਕ ਵਸਹਿ ਪਰਧਾਨਾ।। 
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੫੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 
ਦੇਹੀ ਮਿਟੀ ਦਾ ਖਿਡੌਣਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਭਜਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਠੀਕਰ ਹੁੰਦਾ ਹੋ:- 
ਜਿਨਿ ਰਚਿ ਰਚਿਆ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣੈ, ਅੰਧਾ ਅੰਧੁ ਕਮਾਇ॥ 
ਜਾ ਭਜੈ ਤਾ ਠੀਕਰੁ ਹੋਵੈ. ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮ ਊ 
ਕਬੀਰ, ਸੂਰਜ ਚਾਂਦ ਕੈ ਉਦੈ ਭਈ ਸਭ ਦੇਹ । [ 
ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਬਿਨੁ ਮਿਲੇ. ਪਲਟਿ ਭਈ ਸਭ ਖੇਹ ॥੧੭੯॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੂਰਜ ਚਾਂਦ ਕੈ ਉਦੈ=ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਲਈ। ਪਲਟਿ=ਉਲਟ ਕੇ। 
ਖੇਹ=ਮਿਟੀ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ) ਸੂਰਜ ਅਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ (ਚਾਰ ਪਹਿਰਾਂ ਪਿਫ਼ੋਂ ਨਹੀਂ 
[ ਰਹਿੰਦਾ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ (ਜੋ) ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋਈਆਂ ਹਨ (ਨਾਸ਼ੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ) ਗੁਰੂ ਅਤੇ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਬਿਨਾ (ਇਹ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ ਬਾਲ ਤੋਂ ਜੁਆਨੀ, ਜੁਆਨੀ ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਧ ਰੂਪ 
ਵਿਚ) ਬਦਲ ਕੇ ਮਿਟੀ (ਹੋ ਜਾਣੀਆਂ ਹਨ)।੧੭੯। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਬੀਰ, ਸੂਰਜ ਚਾਂਦ ਕੈ ਉਦੈ ਭਈ ਸਭ ਦੇਹ ॥ 

॥ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਬਿਨੁ ਮਿਲੇ, ਪਲਟਿ ਭਈ ਸਭ ਖੇਹ।। 

ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਸੂਰਜ ਐਂ ਚੰਦਰਮਾ ਕੇ ਉਦੇ ਅਸਤ ਮੈ ਭਾਵ ਦਿਨ ਔੱ ਰਤ ਮੇਂ ਹੀ 
ਸੰਪੂਰਨ ਦੇਹਾ ਹੋਈਆਂ ਤੋਂ। ਗੁਰੋਂ ਵਾਰੇ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਮਿਲੇ ਬਿਨ ਭਾਵ ਭਜਨ ਕਰੇ ਸੇ ਬਿਨਾ ਮਨ ਇਹ ਭੂਤ 
ਦੇਹ ਸੰਪੂਰਨ ਪਲਟ ਕਰ ਖੇਹ ਹੋ ਜਾਤੀ ਹੈ. ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਭਈ ਹੈ। [ਫਸ 

੬ ੨ __ ਭਾਵ ਦਿਨ ਜਾਂ ਰਾਤ ਸਮੇਂ ਹੀ ਸਭ ਦੇਹਾਂ ਬਣੀਆਂ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩. ਹੈ ਕਬੀਰ (ਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਇਹ) ਸਰੀਰ-ਰਚਨਾ ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸੂਰਜ ਅਤੇ 
ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦਾ ਉਦੈ ਹੋਵੇ (ਭਾਵ) ਨਿਰਮਲ ਦਿਲੀ ਅਤੇ ਸੀਤਲਤਾ ਪੈਦਾ ਹੋਣ ਪਰ ਇਹ ਗੁਣ ਤਾਂ ਭੂ 
ਪੈਦਾ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜੇ ਗੁਰੂ ਮਿਲੇ ਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜੀਏ। ਗੁਰ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਮੁੜ ਮਿਟੀ ਦਾ ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਮਨੁਖਾ 
ਸਰੀਰ ਬਿਲਕੁਲ ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਸਾਰੀਆਂ ਦੇਹਾਂ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਸਾਕਾਰ ਰੂਪ 

[ਹੋਈਆਂ ਹਨ। (ਪਰ) ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਲਟ ਕੇ (ਬਾਲ ਤੋਂ ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਜੁਆਨੀ 

ਤੋਂ ਬ੍ਰਿਧ ਰੂਪ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਾਰੀਆਂ ਖਾਕ ਰੂਪ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ 'ਦਿਨ ਜਾਂ ਰਾਤ ਸਮੈ 

[ਹੀ ਸਭ ਦੇਹਾਂ ਬਣੀਆਂ ਹਨ' ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਦੇਹਾਂ ਬਣਾਣ ਦਾ ਕੋਈ ਸਮਾਂ ਨਿਸਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ 

[1 ਉਸ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਦੀ ਇਛਾ ਤੇ ਨਿਰਭਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਐਥੇ ਦਿਹ ਓਥੇ ਸਭਿ ਰਾਤ' ਅਨੁਸਾਰ ਪਰਮਾਤਮਾਂ ਦੀ 

[ਇਸ ਘਾੜਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਖ ਸਕਦਾ। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ ੫੦੧ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਉਦੇ ਹੋਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਕਲ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸੂਰਜ ਤੇ 
ਚੰਨ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ ਤੋਂ ਰੂਪ ਧਾਰਦੀ ਹੈ। 
॥ ਪਹਿਲਾਂ ਇਸ ਦੀ ਸੁਕਲ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਲ ਤੇ ਜੁਆਨੀ, ਜੁਆਨੀ ਤੋਂ ਬੁਢੇਪਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ 
॥ ਦੇਹੀ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਵਟਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਕ੍ਰਿਤੀ ਹੀ ਸੂਰਜ ਦੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦੇ ਅਸਰ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਰੂਪ 
॥ ਬਦਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਉਕਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਮਨੁਖਾ ਦੇਹੀ ਦੀ ਉਤਮਤਾ ਤਾਂ ਹੀ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ 
ਭਜਨ ਸਿਮਰਨ ਕਰੇ, ਫਿਰ ਉਸ ਦੇਹੀ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਉਣਾ ਸਫ਼ਲ ਹੈ। ਜੇ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ ਭਾਵ ਗਊ 
$ ਖੇਹ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਖੇਹ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਮੁੜ ਕੇ ਖੇਹ ਦੀ ਖੇਹ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਕੀ ਪਤਾ ਕਿਸ 
ਉ ਜੋਨੀ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਲਈ ਜੀਵ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਾਂਕ ਰਾਹੀਂ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ 
॥ ਜੋ ਇਹ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਗ ਜਾਵੇ.- 
ਖੇਰੂ ਖੇਹ ਰਲਾਈਐ, ਤਾ ਜੀਉ ਕੇਹਾ ਹੋਇ ॥ 
ਜਲੀਆ ਸਭਿ ਸਿਆਣਪਾ ਉਠੀ ਚਲਿਆ ਰੋਇ॥ 
ਨਾਨਕ ਨਾਮਿ ਵਿਸਾਰਿਐ. ਦਰਿ ਗਇਆਂ ਕਿਆ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭ 
| ਹੈ ਭਾਈਂ! ਜਦੋਂ ਮਿਟੀ ਨਾਲ ਰਲ ਮਿਟੀ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਕੀ ਵਾਪਰੇਗੀ। ਤੂੰ ਆਪਣੇ 
ਭਉ ਅੰਦਰ ਝਾਤੀ ਮਾਰ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਇਕ ਸੁਰ ਕਰ ਲੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ 
ਭਾਵੇਂ ਦੇਹਾਂ ਰਜੋ ਗੁਣੀ, ਤਮੋ ਗੁਣੀ ਹਨ, ਪਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਦੋਵੇਂ ਉਲਟ ਕੇ ਖੇਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਜਹ ਅਨਭਉ ਤਹ ਭੈ ਨਹੀ, ਜਹ ਭਉ ਤਹ ਹਰਿ ਨਾਹਿ ॥ 
ਕਹਿਓਂ ਕਬੀਰ ਬਿਚਾਰਿ ਕੈ. ਸੰਤ ਸੁਨਹੁ ਮਨ ਮਾਹਿ।੧੮੦॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਅਨਭਉ=ਅੰਦਰਲਾ ਗਿਆਨ, ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ। ਤਹ=ਉਥੇ! ਭੂ 
ਭੈ=(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ। ਭਉ=(ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ। ਨਾਹਿ=ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਨ ਮਾਹਿ=ਮਨ 'ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ (ਮਨ ਵਿਚ) ਵਿਚਾਰ ਕੇ (ਇਹ) ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸੰਤ ਜਨੋਂ! (ਤੁਸੀਂ 
ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਇਹ ਉਪਦੇਸ) ਸੁਣੋ, ਜਿਥੇ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਹੈ. ਉਥੇ (ਕੋਈ ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਨਹੀਂ 
ਹੈ. ਜਿਥੈ (ਦੁਨਿਆਵੀ) ਡਰ ਹੈ. ਉਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ (ਵਾਸਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਇਹ ਅਟੱਲ ਸਚਾਈ ਹੈ)।੧੮੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਰਬੀ-ਗਿਆਨ ਹੈ ਉਥੇ ਦੁਨੀਆ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀ। 
ਰਬੀ-ਭੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਗਿਆਨ ਹੈ. ਉਹ ਸਖਣਾ ਭਾਵ ਕੇਵਲ ਦਿਖਾਵੇ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਰਬੀ ਭੈ ਹੈ, ਉਥੇ 
ਜਨਮ-ਮਰਨ ਦੇ ਡਰ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ 
ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 


ਡਰ ਘਰੁ ਘਰਿ ਡਰੁ ਡਰਿ ਡਰੁ ਜਾਇ ॥ 
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ਸੋ ਡਰੁ ਕਿਹਾ, ਜਿਤੁ ਡਰਿ ਡਰੁ ਪਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੧ 

[1 ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਦਾ ਭਾਵ ਖੁਲ੍ਹ ਨਹੀ। ਰਬੀ ਭੈ ਦੀ ਵਾੜ ਆਪਣੀ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਰਖਿਆ ਹੇਤ ਸਦਾ ਹੀ ਭੂ 
[[: ਗਡੀ ਰਖਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿਤੇ ਭੈ ਦੀ ਖੁਲ੍ਹ ਨਾਲ ਹਉ ਦੀ ਅੰਸ ਅੰਦਰ ਆ ਵੜੇ। ਇਸ ਤੂ 
| ਵਲੋਂ ਸਦਾ ਹੀ ਚੌਕੰਨਾ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਰ੍ [| 

ਕਬੀਰ, ਜਿਨਹੁ ਕਿਛੂ ਜਾਨਿਆ ਨਹੀ, ਤਿਨ ਸੁਖ ਨੀਦ ਬਿਹਾਇ॥ 

ਹਮਹੁ ਜੁ ਬੂਝਾ ਬੂਝਨਾ, ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਇ ॥ ੧੮੧ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਹੁ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਕਛੂ=ਕੁਝ। ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਜ਼ਿੰਦਗੀ)। ਸੁਖ ਨੀਦ ਬਿਹਾਇ=ਸੁਖ ] 
ਭੂ ਦੀ ਨੀਂਦ (ਵਿਚ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। ਹਮਹੁ=ਅਸਾਂ। ਬੂਝਾ=ਬੁਝਿਆ, ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਬੂਝਨਾ=ਸਮਝਣ ਜੋਗ ਗਲ। ॥ 
][ ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਇ=ਪੂਰੀ ਬਲਾਅ ਹੀ ਗਲ ਪੈ ਗਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਗਲੋਂ ਲਹਿੰਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹ੍ 
[| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ (ਜੀਵਨ-ਭੇਤ ਬਾਰੇ) ਕੁਝ ਸਮਝਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
][ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਜਿੰਦਗੀ ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਂਗ) ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ ਗੁਜਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਸਾਂ ਜੋ (ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ) ] 
ਤੂ ਸਮਝਣ ਜੋਗ ਗਲ ਸਮਝੀ ਹੈ (ਮਾਨੋ) ਪੂਰੀ ਬਲਾ ਹੀ ਗਲ ਪੈ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੁਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ ਤੇ ] 
[ਮਿਲੇ ਬਿਨਾ ਚੈਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੧੮੧। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ੍ 
| ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮੂਰਖਾਂ) ਨੇ ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਦੇ ਰਾਜ਼ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ, ਭੂ 
]॥ ਉਹ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦਰ ਸੌਦੇ ਹਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਲਾਪਰਵਾਹ ਹਨ। ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਹ ਵੀ ਭ੍ 
][ ਦੁਖੀ ਹਨ। ਪਰ ਕਬੀਰਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਦਰ ਜਦੋਂ ਅਨੁਭਵ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਰਿਆ, ਅਵਿਦਿਆ ] 
ਦੀ ਨੀਂਦਰ ਚੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਅਜਿਹੇ ਨੇਤਰ ਖੁਲ੍ਹ ਗਏ ਕਿ ਨੀਂਦ ਦਾ ਨਾਮੋ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। | 
'ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਇ' ਇਕ ਮੁਹਾਵਰਾ ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਜਾਗਦਾ ਮਨੁੱਖ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ ਨਾਲ ਹੈ 
ਭੂ[ ਟਾਕਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਬਲਾਅ ਹੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਜਿਹੜੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਓਹੀ ਸੁਖੀ ਹੁੰਦੇ 
[ਹਨ ਪਰ ਜਿਹੜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਹੋਰ ਝਗੜੇ ਬਲਾਅ ਵਾਂਗੂ ਭੂ 
ਭ[[ ਚੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ 
1 ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬੇਤਿਆਂ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸਮਝਿਆ ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ] 
ਭੂ ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਸੁਖ ਪੂਰਬਕ ਜੀਵਨ ਬਸਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
੍ ਕਬੀਰ, ਮਾਰੇ ਬਹੁਤੁ ਪੁਕਾਰਿਆ, ਪੀਰ ਪੁਕਾਰੈ ਅਉਰ ॥ 
ਲਾਗੀ ਚੋਟ ਮਰੰਮ ਕੀ. ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਠਉਰ ॥ ੧੮੨ ॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਰੇ=ਮਾਰ ਪਏ ਤੇ। ਬਹੁਤ ਪੁਕਾਰਿਆ=ਬਹੁਤ ਹਾਹਾਕਾਰ ਕੀਤੀ। ਪੀਰ=ਪੀੜ। 
ਅਉਰ=ਹੋਰ। ਚੋਟ=ਸੈਂਟ। ਮਰੰਮ ਕੀ=ਦਿਲੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ। ਰਹਿਓ ਕਬੀਰਾ ਠਉਰ=ਕਬੀਰ, ਉਸ ਥਾਂ ਹੀ ਰਹਿ 
ਗਿਆ . ਭਾਵ ਪੁਕਾਰਨ ਜੋਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇ ਦਾਵੇ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਸੜਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਹ ਸੜਨ 
ਦੀ) ਮਾਰ ਪੈਣ ਤੇ ਬਹੁਤ (ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ) ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ. ਜਦ ਪੀੜ ਦੀ (ਚੀਸ ਉਠਦੀ ਹੈ ਤਾਂ) ਹੋਰ ਹਾਹਾਕਾਰ 
ਮਚਾਉਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸੁਬਦ ਦੀ ਚੋਟ ਲੱਗੀ ਹੈ, ਕਬੀਰ ਜੀ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਉਸੇ ਥਾਂ ਤੇ ਹੀ 
ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਿਲਣ ਜੁਲਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ)।੧੮੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਉਪਦੇਸੁ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਗੁਰੂ ਸਿਧ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚੋਟ ਲਗੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਧਰ ਉਧਰ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਨਿਆਵੀ 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਤੇ ਪਦਵੀਆਂ ਲਈ ਦੌੜ ਭਜ ਸਭ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਰ ਛੱਡ ਕੇ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ 
ਜਾਂਦੇ। 
ਕਬੀਰ, ਚੋਟ ਸੁਹੇਲੀ ਸੇਲ ਕੀ, ਲਾਗਤ ਲੇਇ ਉਸਾਸ ॥ 
ਚੋਟ ਸਹਾਰੈ ਸਬਦ ਕੀ, ਤਾਸੁ ਗੁਰੂ ਮੈ ਦਾਸ । ੧੮੩ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹੇਲੀ=ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੀ। ਸੇਲ ਕੀ=ਨੇਜ਼ੇ ਦੀ। ਲਾਗਤ=ਲਗਦਿਆਂ। ਲੇਇ 
ਉਸਾਸ=(ਜੀਵ) ਔਖੇ ਸਾਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਹਉਕੇ ਭਰਦਾ ਹੈ। ਚੋਟ=ਸੌਂਟ ਸਬਦ ਕੀ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੀ। 
ਤਾਸੁ=ਉਸ ਦਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਨੇਜੇ ਦੀ ਚੋਟ ਸਹਾਰਨੀ ਸੌਖੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਧ 
ਤੋਂ ਵੱਧ ਸੈੱਟ ਲਗਣ ਪਿਛੋ ਮਨੁੱਖ ਔਖੇ ਔਖੇ (ਉਭੇ) ਸੁਆਸ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ 
(ਉਪਦੇਸੁ) ਦੀ ਸਟ ਸਹਾਰੇ ਮੈਂ ਉਸ (ਪੁਰਸ਼) ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ।੧੮੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੇਜੇ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਚੋਟ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਅੰਤਰ ਹੈ ਨੇਜ਼ੇ ਦੀ ਚੋਟ ਨਾਲ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਚਿਰ 
ਲਈ ਕਸ਼ਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮਨੁੱਖ ਉਠ ਖੜੋਂਦਾ ਹੈ। ਸਬਦ ਦੀ ਚੋਟ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਾਨੋਂ ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੀ, ਮਨੁੱਖ ਦੇ 
ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਗਤਾ ਤੇ ਮਮਤਾ ਨੂੰ ਮਾਰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਦਾ ਰਾਜ ਖੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਚੋਟ ਨੂੰ 
ਸਹਾਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਹਿਲਵਾਨ ਜੋ ਮੈਦਾਨ ਵਿਚ ਕੁਸਤੀ ਲੜਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਈ ਮਣ ਦਾ ਪਥਰ 
ਉਠਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਗਾਲ੍ਹ ਨਹੀਂ ਸਹਾਰ ਸਕਦਾ। ਆਮ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਜੁਖਮ 
ਮਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸੁਖੁਨ ਨਹੀਂ ਭੁਲਦੇ ਭਾਵ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੈਰ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਰਖੀ 
ਰਖਦੇ ਹਨ। ਸੋ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਚੋਟ ਸਹਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ ਨਿਰਵੈਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹਾ ਪੁਰਸ਼ ਗੁਰੂ ਤੁਲ ਹੈ ਤੇ ਮੈਂ ਉਸ ਦਾ ਦਾਸ ਹਾਂ। 
ਕਬੀਰ, ਮੁਲਾਂ ਮੁਨਾਰੇ ਕਿਆ ਚਢਹਿ, ਸਾਂਈ ਨ ਬਹਰਾ ਹੋਇ ॥ 
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ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 


ਜਾ ਕਾਰਨਿ ਤੂੰ ਬਾਂਗ ਦੇਹਿ, ਦਿਲ ਹੀ ਭੀਤਰਿ ਜੋਇ । ੧੮੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁੱਲਾਂ=ਹੇ ਮੁਲਾਂ। ਮੁਨਾਰੇ=(ਮਸੀਤ ਦੇ) ਮੁਨਾਰੇ ਉਤੇ। ਕਿਆ ਚਢਹਿ=ਕੀ ਚੜਦਾ ਹੈਂ, ਭੂ 
ਭੂ ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ?। ਸਾਈਂ=ਮਾਲਕ, ਖੁਦਾ। ਬਹਰਾ=ਬੋਲਾ। ਜਾ ਕਾਰਨਿ=ਜਿਸ (ਜਿਸ ਰਬ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਭੂ 
ਲਈ) ਖਾਤਰ। ਭੀਤਰਿ=ਅੰਦਰ। ਜੋਇ=ਵੇਖ। [] 

੍ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੁੱਲਾਂ! (ਤੂ) ਮਸੀਤ ਦੇ ਮੁਨਾਰੇ ਉਤੇ ਕਾਹਦੇ ਲਈ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈਂ? (ਉਸ ਦਾ ਤੈਨੂੰ ਕੀ ਲਾਭ 
ਹੈ?)। ਜਿਸ (ਰਬ ਦੀ) ਖਾਤਰ ਤੂੰ ਬਾਂਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਦਿਲ ਅੰਦਰ ਵੇਖ (ਢੂੰਢ)੧੮੪। [1 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
[| ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮੁਲਾਂ ਨੂੰ ਮਸੀਤ ਦੇ ਮੁਨਾਰੇ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਉਚੀ ਉਚੀ ਬਾਂਗ ਦੇਂਦੇ ਵੇਖਿਆ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ | 
| ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਸਮਝਾਇਆ ਕਿ ਐਨਾ ਉਚਾ ਕਿਉਂ ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤਾਂ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਭੂ 
| ਹੋਇਆ ਹਰੇਕ ਦੇ ਦਿਲ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਦਿਖਾਵੇ ਦੀ ਬਾਂਗ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਉਸ ਖ਼ੁਦਾ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਢੂੰਢ:-- ਹੂ 
ਘਟ ਘਟ ਸੈ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ, ਸੰਤਨ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ॥। ਹੂ 
ਰਿ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਭਜੁ ਮਨਾ. ਭਉ ਨਿਧਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ॥੧੨॥ __ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 
] ਜਿਸ ਅੱਲਾ ਨੂੰ ਸੁਣਾਉਣ ਲਈ ਤੂੰ 'ਅੱਲਾ ਹੂ ਅਕਬਰ' ਕਹਿ ਕੇ ਉਚੀ ਆਵਾਜ਼ੁ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਭੂ 
ਅੰਦਰ ਹੈ। ਤੈ 
ਰ੍ ਸੇਖ ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ, ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੇ ਜਾਇ ॥। | 
ਕਬੀਰ, ਜਾ ਕੀ ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ ਨਹੀ, ਤਾ ਕਉ ਕਹਾਂ ਖੁਦਾਇ ॥੧੮੫॥ ਭੂ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਖ=ਹੇ ਸੇੇਖ। ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ=ਸਬਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਹਜ ਕਾਬੇ=ਕਾਬੇ ਦਾ ਹਜ, ਮਕੇ ਦੀ ਭੂ 
_ਯਾਤਰਾ। ਜਾ ਕੀ=ਜਿਸ ਦੀ। ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ ਨਹੀ=ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਬਤੀ ਨਹੀਂ। ਤਾ ਕਉ=ਉਸ ਨੂੰ, ਕਹਾ ] 
[| ਖੁਦਾਇ=ਖੁਦਾ (ਦ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਕਿਥੇ? ] 
[ ਅਰਥ: ਹੇ ਸੇਖ! ਸੰਤੋਖ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੀ (ਕੋਈ) ਤਾਬੇ ਦਾ ਹੱਜ ਕਰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਹੱਜ ] 
| ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਦੀ ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਬਤੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਰਬ ਭੂ 
ਹ£ ਦਾ (ਮਿਲਾਪ) ਕਿਥੇ?।੧੮੫1 ਰਿ 
[| ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
][ ਸੇਖੁ ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ, ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੇ ਜਾਇ ॥ 

| ਕਬੀਰ ਜਾ ਕੀ ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ ਨਹੀ, ਤਾ ਕਉ ਕਹਾਂ ਖੁਦਾਇ॥ 


ਭੂ ਦੂਜੀ ਪੰਕਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ:-- | 
] ੧. ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜਿਸ (ਦਿਲ) ਰ੍ਰਿਦੇ ਕੀ (ਸਾਬਤਿ) ਸਫਾਈ ਨਹੀਂ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਖੁਦਾਇ ][ 
ਕਹਾਂ ਮਿਲਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤਾ ਹੈ। (ਵਸ 
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1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ ੫੦ 
ਭਉ ੨. __ ਜਿਸਦੇ ਪਾਸ ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਬਤੀ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਲਈ ਰੱਬ ਕਿਥੇ? ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ-ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਬਤੀ, ਭੂ 
ਰਿ ਸਾਬਤ ਦਿਲੀ, ਮਨ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ, ਅਖੰਡਤਾ। 'ਸਾਬਤਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿੰਗ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪਾਠ 'ਜਾ ਕੀ' 
ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਲੋਕੀ ਇਥੇ ਪਾਠ 'ਜਾ ਕਾ' ਕਰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਜਿਥੇ 'ਸਾਬਤੁ' ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ, 
ਰਿ ਉਕੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਔਕੜ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਭਉ ੩ __ ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ. ਉਸ ਨੂੰ ਖੁਦਾ ਕਿਥੇ? 
ਉ [ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਊ 
ਭੂ ੪. ਹੇ ਸੇਖ ਜੇ ਤੇਰੇ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਾਬੇ ਦਾ ਹਜ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਣ ਦਾ ਕੋਈ 
ਰ੍ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਹੇ ਕਬੀਰ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਆਪਣੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਨਹੀਂ ਆਈ.ਉਸ ਦੇ 
ਭਾਣੇ ਰਬ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹ ਦਿਰਪਣ 
ਹਉ ਨਿਰਣੈ: ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਪੰ. ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਵਿਚ ਪਾਠ ਹੀ 'ਜਾ ਕੀ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਜਾਂ 
ਕਾ ਛਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗ-ਮਾਤਰ ਨੇਮਾਂ ਨੂੰ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਭਉ ਦੇ ਭਾਣੇ 'ਜਾਂ ਕਾ ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ' ਨਹੀਂ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਹੈ ਅਤੇ 'ਜਾ ਕੀ ਦਿਲ ਸਾਬਤਿ' ਅਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਹੈ। ਜੇ ਉਨ੍ਹਾਂ 
| ਨੂੰ ਸਮਝ ਆ ਜਾਏ ਕਿ 'ਸਾਬਤਿ' ਪਦ ਤਤੇ ਦੀ, ਸਿਹਾਰੀ ਸਹਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਇਸਤਰੀ ਲਿੰਗ ਦਾ 
| ਲਖਾਇਕ ਹੈ, ਤਾਂ ਉਹ ਦਿਲ ਦੀ ਸਾਬਤੀ ਵਾਲੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਝਟ ਹੀ ਅਪਨਾਅ ਲੈਣ। 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭਉ ਇਕ ਸੇਖ ਨੇ ਇਕ ਅਮੀਰ ਦੇ ਘਰ ਰੋਟੀ ਥੋੜੀ ਖਾਧੀ ਤੇ ਨਿਮਾਜ਼ ਬਾਹਲਾ ਚਿਰ ਤੀਕ ਪੜ੍ਹੀ, ਘਰ 
ਭੂ ਆ ਕੇ ਪੁਤ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਮੈਂ ਅਮੀਰ ਦੀ ਸੁਰਧਾ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਰੋਟੀ ਥੋੜੀ ਖਾਧੀ ਤੇ ਨਿਮਾਜ਼ ਬਾਹਲਾ ਚਿਰ 
ਭੂ ਪੜ੍ਹੀ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਲਈ ਖਾਣਾ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾ। ਪੁਤਰ ਨੇ ਕਿਹਾ ਅੱਬਾ ਜਾਨ! ਨਿਮਾਜ਼ ਭੀ ਫੇਰ 
$ ਪੜ੍ਹੋ. ਉਹ ਕਜ਼ਾ ਹੋ ਕੇ ਨਿਸਫ਼ਲ ਗਈ. ਕਿਉਂ ਜੋ ਆਪ ਨੇ ਅਮੀਰ ਦੇ ਦਿਖਾਵੇ ਲਈ ਪੜ੍ਹੀ ਸੀ, ਖੁਦਾ ਵਲ 
[ਤੁਹਾਡਾ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਸੀ। 
ਹੀ ਸੋ. ਅਜਿਹੀ ਯਾਤਰਾ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ, ਜਿਥੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਭਰਪੂਰ ਹੋਵੇ, ਸੰਤੋਖ 
ਹ[ ਦਾ ਨਾਂ ਨਿਸ਼ਾਨ ਨਾ ਹੋਵੇ ਇਸ ਵਿਸ੍ ਤੇ ਪਿਛੇ ਆਏ ਕਈ ਸ਼ਬਦਾਂ ਰਾਹੀਂ ਵਿਆਖਿਆ ਹੋ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ 
ਭੈ _ਹਨ:- 


ਬਿਨਾ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ। ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਬ੍ਰਿਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ। __ [ਪੰਨਾ ੨੭੯ 
ਕਬੀਰ ਅਲਹ ਕੀ ਕਰਿ ਬੰਦਗੀ, ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਦੁਖੁ ਜਾਇ ॥ 
ਦਿਲ ਮਹਿ ਸਾਂਈ ਪਰਗਟੈ, ਬੁਝੈ ਬਲੰਤੀ ਨਾਂਇ । ੧੮੬ ॥ 

ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਲਹ ਕੀ=ਅੱਲ੍ਹਾ, ਰਬ ਦੀ। ਬੰਦਗੀ=ਭਗਤੀ। ਜਿਹੇ ਸਿਮਰਤ=ਜਿਸ ਦੇ 
| ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਦੁਖ ਜਾਇ=(ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਦਿਲ ਮਹਿ=ਹਿਕ਼ਦੇ ਵਿਚ 
ਹੈ ਸਾਈ=ਸਾਂਈਂ ਦਾ (ਸਰੂਪ)। ਪਰਗਟੈ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬੁਝੈ=ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਬਲੰਤੀ 
[[_ ਨਾਂਇ=ਬਲਦੀ ਹੋਈ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪ) ਅੱਰ॥ 
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੬੬੨੭ 


8 -੦< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅੱਲਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰ, ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਜਨਮ 
॥ ਮਰਨ ਸਮੇਤ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਦਾ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਅਤੇ ਬਲਦੀ ਹੋਈ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅੱਗ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧੮੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਬਾਹਰ ਦੀ ਐੱਗ ਬੁਝਾਣ ਲਈ ਕਈ ਤਰੀਕੇ ਹਨ, ਛ਼ਾਂਵੇਂ ਬੈਠ-ਕੇ, ਇਸਨਾਨ ਕਰਕੇ, ਕੂਲਰ ਲਾ ਕੇ. 

0 ਬੁਝਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਮਨ ਅੰਦਰ ਜੋ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਗਨੀ ਹੈ, ਇਹ ਬਹੁਤ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ:-- 
ਤਿਸਨਾ ਅੰਦਰਿ ਅਗਨਿ ਹੈ, ਨਹ ਤਿਪਤੈ ਭੁਖਾ ਤਿਹਾਇਆ॥ 
ਸਹਸਾ ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਇਆ ਜਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮ 

ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸੁਕਤੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ. ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਜੋ ਹਰ 
ਉ ਵੇਲੇ ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਉਸ ਨੂੰ ਬੁਝਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 

ਜਦੋਂ ਸਾਈਂ ਜੋ ਸਰਬ ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ ਹੈ, ਦਿਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਉਥੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਜਾਂ ਹੋਰ 
ਕਿਸੇ ਦੁਖ ਭੁਖ ਦੀ ਦਾਲ ਨਹੀਂ ਗਲਦੀ. ਸੁਤੇ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ 
ਅਗੇ ਸਾਰੇ ਰਸ ਫਿਕੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਰੁਚੀ ਫਿਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਪਾਸੇ ਜਾਂਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ। 

ਕਬੀਰ, ਜੋਰੀ ਕੀਏ ਜੁਲਮੁ ਹੈ, ਕਹਤਾ ਨਾਉ ਹਲਾਲੁ ॥ 
ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਮਾਂਗੀਐ, ਤਬ ਹੋਇਗੋ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ । ੧੮੭ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਰੀ ਕੀਏ=ਧੱਂਕਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ। ਹਲਾਲੁ=(ਖਾਣਾ) ਜਾਇਜ਼ ਹੈ। ਦਫੁਤਰਿ=(ਰਬ ਦੇ) 
ਦਫਤਰ ਵਿਚ। ਲੇਖਾ=ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ-ਕਿਤਾਬ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮੁਲਾਂ ਜੇ) ਕਿਸੇ ਉਤੇ ਧੇਂਕਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ (ਤਾਂ ਉਹ) ਜ਼ੁਲਮ 
ਹਿੰਦਾ) ਹੈ (ਪਰ ਤੂੰ ਜੀਵ ਫੜ ਕੇ ਬਿਸਮਿਲਾ ਅਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਜੁਬਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ 
ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਜੀਵ) ਹਲਾਲ (ਖਾਣ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ)। ਜਦੋਂ (ਰਬ ਦੇ) ਦਫਤਰ ਵਿਚ (ੇਰੇ) 
ਉ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਮੰਗਿਆ ਜਾਵੇਗਾ, ਤਦ ਤੇਰਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ।੧੮੭। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਕਬੀਰ ਜੀ ਮੁਲਾ ਨਾਲ ਮਾਸ ਦੇ ਵਿਸੇ ਉਤੇ ਸੰਬਾਦ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। 

ਹੇ ਮੁਲਾ ਤੁਸੀਂ ਸੀਨਾ ਜੋਰੀ ਨਾਲ ਬੇਜ਼ੁਬਾਨ ਜਾਨਵਰਾਂ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦਾ ਨਾਂ ਦੇ ਕੇ ਜੀਆਂ ਦਾ 
ਮਾਰਨਾ ਹਲਾਲ ਗਰਦਾਨਦੇ ਹੋ ਪਰ ਯਾਦ ਰਖੋ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਇਸ ਕਰਮ ਦਾ ਫਲ ਭੁਗਤਣਾ ਪਵੇਗਾ, 
ਮੁਰਗੀਆਂ ਤੇ ਬਕਰੀਆਂ ਦਾ ਗਲਾ ਵਢਣਾ, ਉਸ ਨੂੰ ਤੜਫਾ ਤੜਵਾ ਕੇ ਕੋਹਣਾ, ਮਹਾਂ ਦੋਸ਼ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ 
ਹਲਾਲ ਦਾ ਨਾ ਦੇਣਾ ਕਿਥੋਂ ਦਾ ਇਨਸਾਫ ਹੈ? ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਜਦੋਂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਤੁਹਾਨੂੰ ਰੋਣਾ ਭ 
ਪੈਣਾ ਹੈ:- 

੧. `ਅਰੀ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ, ਬਹਿ ਲੇਖਾ ਕਰਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 


ਥਾਉ ਨ ਹੋਵਈ ਪਉਦੀਈ ਹੁਣ ਸੁਣੀਐ ਕਿਆ ਰੂਆਇਆ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੬੪ 
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ਕਬੀਰ, ਖੂਬੁ ਖਾਨਾ ਖੀਚਰੀ, ਜਾ ਮਹਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਲੋਨੁ ॥ 

ਹੇਰਾ ਰੋਟੀ ਕਾਰਨੇ, ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ ॥ ੧੮੮ ॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਖੂਬ=ਚੰਗਾ। ਖਾਨਾ=ਖਾਣਾ, ਭੋਜਨ। ਖੀਚਰੀ=ਖਿਚੜੀ (ਚਾਵਲ ਵਿਚ ਦਾਲ ਪਾ ਕੇ 
੬ ਚਿੰਨ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। ਜਾ ਮਹਿ=ਜਿਸ ਵਿਚ। ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ=ਘਿਉ। ਲੋਠੁ=ਲੂਣ। ਹੇਰਾ=ਮਾਸ। ਕਾਰਨੇ=ਖਾਤਰ। ਗਲਾ 
$ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨੁ=ਕਿਹੜਾ ਆਪਣਾ ਗਲਾ ਕਟਾਏ?। 
ਭਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਖਿਚੜੀ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਖਾਣਾ (ਭੋਜਨ) ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘਿਉ 
ਭੂ ਤੇ ਲੂਣ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਸੁਆਦਲਾ ਖਾਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਮਾਸ-ਰੋਟੀ (ਖਾਣ ਦੀ) ਖਾਤਰ 
ਹ (ਆਪਣਾ) ਗਲਾ ਕਉਣ ਕਟਾਏ? (ਭਾਵ ਮੈਂ ਅਜਿਹੇ ਖਾਣੇ ਤੋਂ ਡਰਦਾ ਹਾਂ੧੮੮। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਹੂ ਇਉਂ ਜਾਪਦ. ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਮੁਲਾਂ ਜਾਂ ਕਾਜ਼ੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਸ ਦੀ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਦੀ ਦਾਅਵਤ 
ਭੂ ਦੇਣ ਲਈ ਆਇਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਬਹਿਸ ਹੋਈ ਹੋਵੇ ਕਿਉਂ ਕਿ ਮਾਸ ਖਾਣ ਵਾਲੇ ਆਖਦੇ 
ਰਿ ਹਨ ਕਿ ਬਕਰੇ, ਮੁਰਗੇ ਕਿਸ ਲਈ ਬਣੇ ਹਨ? ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਦਾਵਤ ਨੂੰ ਪਰਵਾਨ ਨਾ ਕੀਤਾ 
][ ਹੋਵੇ ਤੇ ਕਿਹਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਸਾਧੂ ਜਨ ਦਾ ਅਹਾਰ ਖਿਚੜੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਸੁਆਦਲਾ ਤੇ ਨਰੋਆ ਖਾਣਾ ਹੈ, 
]£ ਜਿਸ ਵਿਚ ਘਿਉ ਤੇ ਲੂਣ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਅਕੜ ਬਕੜ ਖਾਣਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਭਾਵ ਸਾਧਾਰਨ ਭੋਜਨ ਤੋਂ ਹੈ। 
'ਗਲਾ ਕਟਾਵੈ ਕਉਨ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਕਰਨੀ ਇਕ-ਰੰਗੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। ਵੈਸਨਵ ਮਤ 
[ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਪਾਪ ਕਰਮ ਹੈ ਪਰ ਬਾਕੀ ਧਰਮਾਂ ਦਾ ਆਪੋ ਆਪਣਾ ਵਿਧਾਨ ਹੈ। ਹੈ ਭਾਈ! ਤੁਸੀਂ 
[ਜਾਨਵਰਾਂ ਦੇ ਬਚਿਆਂ ਦਾ ਮਾਸ ਕਟਵਾਉਂਦੇ ਹੋ ਜੇ ਤੁਹਾਡੇ ਬਚਿਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾਸ ਵਢ ਕੇ ਲਿਆਵੇ. ਮਸਾਲੇ 
ਭੂ ਪਾ ਕੇ ਤੁਹਾਨੂੰ ਖਵਾਵੇ ਤਾਂ ਖਾ ਲਵੋਗੇ? ਕਬੀਰ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਕਿ ਹਿੰਸਾ ਵਾਦੀ ਨਾ ਬਣੋ. ਵੈਸਨਵ ਭਗਤ ਰਹੋ। ਤ 
1 _ਨਿਰਣੈ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ''ਮਾਸ ਮਾਸ ਕਰਿ ਮੂਰਖ ਝਗੜੇ '' ਵਾਲਾ ਸੁਬਦ, ਪੋਥੀ ਬਾਰ੍ਹਵੀਂ ਪੰਨਾ ੫੭੫-੮੯ । 

ਕਬੀਰ, ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ ਤਬ ਜਾਨੀਐ, ਮਿਟੈ ਮੋਹੁ ਤਨ ਤਾਪ ॥ 

ਹਰਖ ਸੋਗ ਦਾਝੈ ਨਹੀ, ਤਬ ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆਪ ॥ ੧੮੯ ॥ 
ਭਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰੁ ਲਾਗਾ=ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੱਂਗਾ। ਤਬ ਜਾਨੀਐ=ਤਾਂ ਸਮਝੀਏ। ਤਨ ਤਾਪ=ਸਰੀਰ ਦੇ 
ਭੂ ਤਾਪ (ਕਲੇਸ਼)। ਹਰਖ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਚਿੰਤਾ। ਦਾਝੈ ਨਹੀ=ਸਾੜੇ ਹੀ ਨਾ। ਤਬ=ਤਦੋਂ। ਹਰਿ ਆਪਹਿ ਆਪ=ਹਰ 
| ਥਾਂ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ)। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲੱਗਾ (ਭਾਵ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ, ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਾਪਤ 
॥[ ਹੋਇਆ) ਤਦ ਸਮਝੀਏ ਜਦੋਂ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਮੋਹ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਤਾਪ (ਕਲੇਸ਼) ਮਿਟ ਜਾਵੇ 
ਭੂ[[ (ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇ)। (ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ) ਖੁਸ਼ੀ. ਗਮੀ ਨਾ ਸਾੜ ਸਕੇ, (ਨਾ ਸਤਾਅ ਸਕੇ), ਤਦ (ਜਾਣੋ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ 


| ਸਭ ਕੁਝ) ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਆਪ (ਵਰਤ ਰਹਿਆ ਹੈ)।੧੮੯। 
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੫੦੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 


- ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜ਼ਬਾਨੀ ਕਲਾਮੀ ਹਰ ਕੋਈ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭੂ 
$ ਦਾ ਤਾਵ ਹੈ ਜੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਚਿਤ ਵਿਚ ਘਰ ਕਰ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਊ 
ਬਿਤੀਤ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਤਾਂ ਠੀਕ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਵਡੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦਾ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਭੂ 
ਦਾ, ਪਰਵਾਰ ਦਾ, ਸਰੀਰ ਦਾ ਮੋਹ ਮਿਟ ਜਾਵੇ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼, ਹੰਗਤਾ-ਮਮਤਾ ਸਭ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਊ 
ਖੁਸ਼ੀ, ਗੁਮੀ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਭ ਵਿਚ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਹੋਣ ਲਗ ਪਵੇ। 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮ ਕਹਨ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਹੈ, ਤਾ ਮਹਿ ਏਕੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ 
ਸੋਈ ਰਾਮੁ ਸਭੈ ਕਹਹਿ, ਸੋਈ ਕਉਤਕਹਾਰ ॥ ੧੯੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭੇਦੁ=ਫ੍ਰਕ, ਅੰਤਗ ਤਾ ਮਹਿ=ਉਸ ਵਿਚ। ਏਕੁ ਬਿਚਾਰੁ=ਇਕ ਵਿਸੇਸੁ ਵੀਚਾਗ ਭ 
ਸੋਈ=ਉਸੇ ਨੂੰ। ਕਹਹਿ=ਆਖਦੇ ਹਨ। ਕਉਤਕਹਾਰ=(ਖੇਲ) ਤਮਾਸ਼ਾ, ਸਾਂਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਰਾਸਧਾਰੀਏ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਮ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਫਰਕ (ਅੰਤਰ) ਹੈ. ਅਤੇ ਉਸ ਵਿਚ 
ਇਕ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਵੀਚਾਰ ਹੈ, ਇਕ ਰਾਮ ਉਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ) ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਮਾਤਰ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸਰਬ ਭੂ 
ਵਿਆਪੀ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਰਾਮ) ਓਹ ਹੈ (ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਾਸ ਧਾਰੀਏ ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ) ਲੈਂਦੇ ਹਨ 'ਗ਼ਾਵਨਿ ਊ 
| ਗੋਪੀਆ ਗਾਵਨਿ ਕਾਨ॥ ਗਾਵਨਿ ਸੀਤਾ ਰਾਜੇ ਰਾਮ॥॥੧੯੦॥ | 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


8 ਕਬੀਰ ਰਾਮ ਕਹਨ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਹੈ, ਤਾ ਮਹਿ ਏਕੁ ਬਿਚਾਰੁ।। 
ਸੋਈ ਰਾਮੁ ਸਭੈ ਕਹਹਿ, ਸੋਈ ਕਉਤਕਹਾਰ ॥੧੯੦॥ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
੧. __ ਕਿਸੀ ਨੇ ਕਹਾ ਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸੁ ਸੇ ਕਿਆਂ ਹੈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਭ ਹੀ ਲੇਤੇ ਹੈਂ ਤਿਮ ਕੇ ਪਰਥਾਇ 
ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹੈਂ- ਹੇ ਭਾਈ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨੇ ਮੈ ਭੇਦ ਹੈ। ਕਿਆ ਭੇਦ 
ਹੈ? ਤਿਸ ਮੈਂ ਏਕ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਹੀ ਭੇਦ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਕੋਈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੰਪੂਰਨ ਸੰਤ ਉਚਾਰਨ 
ਕਰਕੇ ਕਲਯਾਨ ਕੋ ਪਾਵਤੇ ਹੈ ਔਰ ਸੋਈ ਰਾਮ ਨਾਮ (ਕਉਤਕ) ਤਮਾਸ਼ੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਤ ਊ 
ਰਾਸ ਧਾਰੀਏ ਆਦਿ ਉਚਾਰਨ ਕਰਤੇ ਹੈਂ. ਭਾਵ ਯੇਹ ਉਹ ਵਿਵਹਾਰ ਸਿਧੀ ਵਾਸਤੇ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਊ 
ਔਰ ਸੰਤ ਜਨ ਵਿਚਾਰ ਦ੍ਰਾਰੇ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਸਮਝ ਕਰਕੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਕੋ ਪਾਵਤੇ ਹੈ। [ਛਸ 
ਓਹੀ ਲਵ੍ਜ਼ ਰਾਮ (ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ) ਸਾਰੇ ਬੋਲਦੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਓਹੀ 'ਰਾਮ' ਜਗਤ ਦੇ ਚੋਜ 
ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
ਹੇ ਕਬੀਗਂ (ਜਨੇਊ ਦੇ ਕੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਆਪਣੀ ਪੂਜਾ-ਪਾਠ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਭੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਪਰ) ਰਾਮ 
ਰਾਮ ਆਖਣ ਵਿਚ ਭੀ ਫ੍ਰਕ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਭੀ ਇਕ ਗੱਲ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਇਕ 
ਅਤ ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਹੈ ਸਰਬ-ਵਿਆਪੀ ਰਾਮ ਇਸ ਦਾ ਸਿਮਰਨ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ ੫੦ 
ਕਰਨਾ ਮਨੁਖ ਮਾਤਰ ਦਾ ਫਰਜ ਹੈ)। ਪਰ ਇਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਰਾਸ ਧਾਰੀਏ ਭੀ (ਰਾਸਾਂ ਵਿਚ ਸਾਂਗ ਊ 
ਬਣਾ ਬਣਾ ਕੇ) ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਇਹ ਰਾਮ ਅਵਤਾਰੀ ਰਾਮ ਹੈ` ਤੇ ਦੂਜਾ ਦਸ਼ੁਰਬ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੈ. ਇਹ 
ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। ਦਰਪਣ ਊ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਇਉਂ ਬੰਨ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪੁਰਸ਼ੁ ਨੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਊ 
ਤੁਸੀਂ ਬਹੁਤ ਭਜਨ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ, ਅਸੀਂ ਭੀ ਆਪਣੀ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਦੇ ਹਾਂ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਊ 
ਉਸ ਦੀ ਗਲ ਸੁਣ ਕੇ ਆਖਿਆ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੈਨੂੰ 'ਰਾਮ' ਦੀ ਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੂੰ ਜੋ ਰਾਮ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈਂ ਊ 
ਅਤੇ ਜੋ ਅਸੀਂ ਜਪਦੇ ਹਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਫਰੁਕ ਹੈ. ਤੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਵੇਖ । ਹੇ ਭਾਈ! ਸਾਰੇ ਸੁਆਰਥੀ ਜੀਵ 
ਓਹੀ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਓਹ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਕੌਤਕਹਾਰ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਪੇ 
॥ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਆਮ ਸੁਆਰਥੀ ਜਨਾ ਦੇ ਨਾਮ ਜਪੇ ਦਾ ਕੋਈ ਬ 
ਊਉ ਕੌਤਕ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਇਸ ਲਈ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਅਤੇ ਸੁਣੇ ਸੁਣਾਏ ਤੇ 
ਰਾਮ ਜਪਣ ਵਿਚ ਭੇਦ ਹੈ। ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਪੰ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਦੇ ਬਾਕੀ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ 
ਭੂ ਹਨ। ਇਸੇ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੬੧ ਦੇ ਅਰਥ ਵਾਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਿਦਕ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣਾ 
ਹੋਰ ਹੈ, ਤਮਾਸ਼ਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੋਰ ਹੈ। ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਕਬੀਰ ਜੀ 'ਰਾਮ ਕਹਨ ਮਹਿ ਭੇਦੁ' ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਉਜਾਗਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਇਕ ਰਾਮ ਤਾਂ 
| ਏਕ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਵਿਸਤ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਬੂ 
ਰਾਮ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਰਾਮ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਲੀਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। | 
ਦੂਜਾ ਰਾਮ 'ਰਾਸ ਧਾਰੀਆਂ' ਵਾਂਗੂੰ ਸਾਂਗ ਬਣਾ ਕੇ 'ਰਾਮ ਰਾਮ' ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਪਰ ਇਹ ਵਿਵਹਾਰਕ ਭੂ 
ਹੈ. ਫਲਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਪਸ਼ਟ ਬਚਨ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- | 
ਰਾਮ ਰਾਮ ਸਭੁ ਕੋ ਕਹੈ, ਕਹਿਐ ਰਾਮੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ ਰਾਮੁ ਮਨਿੰ ਵਸੈ, ਤਾ ਫਲੁ ਪਾਵੈ ਕੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੧ 
| ਰਾਸਧਾਰੀਆਂ ਦਾ ਰਾਮ ਅਨੇਕਾਂ ਸੰਕਲਪਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨ ਬੱ 
( _ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਅਦ੍ਰੈਤ ਰੂਪ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਾਵਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ:-- | 
ਰਿ ਏਕ ਰਾਮ ਦਸਰਥ ਕਾ ਬੇਟਾ, ਏਕ ਰਾਮ ਘਟ ਘਟ ਮਹਿ ਲੋਟਾ ॥ 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਕਹੁ. ਕਹਿਬੇ ਮਾਹਿ ਬਿਬੇਕ ॥। 
ਏਕੁ ਅਨੈਕਹਿ ਮਿਲਿ ਗਇਆ, ਏਕ ਸਮਾਨਾ ਏਕ॥੧੬੧॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮੈ ਰਾਮ ਕਹੁ=ਰਾਮ ਹੀ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ। ਕਹਿਬੇ ਮਾਹਿ=ਆਖਣ ਵਿਚ! 
ਉ_ਖਿਬੇਕ=ਬਿਬ4ਏਕ, ਇਕ ਤੇ ਦੋ ਵਾਲਾ ਫੁਰਕ। ਏਕੁ=ਇਕ (ਵਿਆਪਕ ਰਾਮ)। ਅਨੇਕਹਿ=ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਚ 
| ਮਿਲਿ ਗਇਆ=ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਏਕ=ਇਕ (ਰਾਮ ਚੰਦਰ)। ਸਮਾਨਾ ਏਕ=ਇਕ (ਆਪਣੇ ਹਰੀ 
[ ਵਿਚ ਹੀ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੯੧। 
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ਕੋ“ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪ 


| 
| 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਰਾਮ ਹੀ ਰਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਪਰ 
ਹ ਰਾਮ) ਆਖਣ ਵਿਚ ਫਰਕ ਹੈ। ਇਕ ਰਾਮ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅਨੇਕਾਂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਕ (ਰਾਮ. 
ਦਰਸਰਥ ਦਾ ਪੁਤਰ ਕੇਵਲ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ) ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੯੧। 
ਹ ਕਬੀਰ, ਜਾ ਘਰ ਸਾਧ ਨ ਸੇਵੀਅਹਿ, ਹਰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਹਿ। 
ਤੇ ਘਰ ਮਰਹਟ ਸਾਰਖੇ, ਭੂਤ ਬਸਹਿ ਤਿਨ ਮਾਹਿ।੧੯੨॥ 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਘਰ=ਜਿਸ ਘਗ। ਸਾਧ=ਸੰਤ ਜਨ। ਨ ਸੇਵੀਅਹਿ=ਨਹੀਂ ਸੇਵੇ ਜਾਂਦੇ। ਤੇ=ਓਹ। 
ਹ ਮਰਹਟ=ਮਸਾਣ॥ ਸਾਰਖੇ=ਤੁਲ, ਬਰਾਬਗ। ਭੂਤ ਬਸਹਿ=ਭੂਤ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਤਿਨ ਮਾਹਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ (ਘਰਾਂ) ਭੂ 
ਵਿਚ। ਭਿ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਸੰਤ ਜਨ ਨਹੀਂ ਸੇਵੇ ਜਾਂਦੇ (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੂ 
ਆਦਰ ਮਾਣ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਓਹ ਘਰ ਮਸਾਣਾ ਤੁਲ ਹਨ ] 
(ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਭੂਤ ਵਸਦੇ ਹਨ।੧੯੨॥ ਹੂ 
ਜਿਸ ਘਰ ਵਿਚ ਆਏ ਸਾਧੂ ਅਭਿਆਗਤ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ, ਭਾਵ ਅੰਨ ਜਲ ਨਹੀਂ ਛਕਾਇਆ 
ਹ ਜਾਂਦਾ, ਹੋਰ ਆਦਰ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਉਥੇ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਿਥੇ ਹੋਣਾ ਹੈ?। ਉਹ ਘਰ ਜਾਣੋ | 
ਹ ਮਸਾਣ ਭੂਮੀ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਥਾਵੇਂ ਜਿੰਨ ਭੂਤ ਵਸਦੇ ਹਨ। | 
| ਸਾਧ ਜਨ ਦੀ ਸੇਵਾ ਓਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਭੈ-ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ 1 
[ ਤਗਤੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਰਬੀ-ੰਤਾਂ ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਇਆ' ਨਹੀਂ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਿੰਨਾਂ 
| ਸਮਾਨ ਹਨ:- 
| ਕਲੀ ਅੰਦਰਿ ਨਾਨਕਾ, ਜਿੰਨਾਂ ਦਾ ਅਉਤਾਰੁ ॥ 
ਪੁਤੁ ਜਿਨੂਰਾ ਧੀਅ ਜਿੰਨੂਰੀ, ਜੋਰੂ ਜਿੰਨਾ ਦਾ ਸਿਕਦਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੬ 
ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਤੇ ਸੇਵਾ ਮਿਲਣੀ ਸੌਖੀ ਨਹੀ। ਇਹ ਵੀ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ 1 
ਭਗਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:- 1 
ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਰਾਪਤੀ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ਲਿਲਾਟ। 
| 


ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਠਾਕ ਨ ਅਵਘਟ ਘਾਟ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 

ਜਿਨ ਕਉ ਭਏ ਦਇਆਲ, ਤਿਨ ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਭਇਆ ॥ 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ, ਤਿਨੀ ਜਨੀ ਜਪਿ ਲਇਆ ।। ਪਿੰਨਾ ੭੬੨ 


ਕਬੀਰ, ਗੂੰਗਾ ਹੂਆ ਬਾਵਰਾ, ਬਹਰਾ ਹੂਆ ਕਾਨ ।। ॥ 
ਪਾਵਹੁ ਤੇ ਪਿੰਗੁਲੁ ਭਇਆ, ਮਾਰਿਆ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਨ ॥੧੯੩॥ [| 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੪-੭੫ ੫੧੧ ਰੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੂੰਗਾ=(ਜਬਾਨ ਤੋ) ਗੁੰਗਾ। ਬਾਵਰਾ=ਬਾਵਲਾ, ਪਾਗਲ। ਬਹਰਾ ਹੂਆ ਕਾਨ=ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ ਊ 
ਬੋਲਾ (ਡੋਰਾ) ਹੋ ਗਿਆ। ਪਾਵਹੁ ਤੇ=ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਪਿੰਗੁਲੁ=ਪਿੰਗਲਾ (ਲੂਲ੍ਹਾ) ਬਾਨ=ਬਾਣ, ਤੀਗ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ ਤੋਂ ਮੈਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਮਾਰਿਆ ਹੋਇਆ (ਉਪਦੇਸੁ 
ਰੂਪੀ) ਬਾਣ (ਤੀਰ ਲੱਗਿਆ ਹੈ. ਤਦ ਤੋਂ ਮੇਰਾ ਮਨ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਤੋਂ) ਗੁੰਗਾ ਹੋ ਗਿਆ 
ਹੈ. (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭਲਾ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਕਹਿੰਦਾ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਭਾਣੇ ਇਹ) ਪਾਗਲ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ) 
$ ਕੰਨਾ ਤੋਂ ਬੋਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ. ਕੰਨਾਂ ਤੋਂ (ਮਾੜੀ ਗਲ ਸੁਣਨੌ) ਬੋਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ, (ਮੰਦੇ ਪਾਸੇ ਨਾ ਜਾਣ ਕਰਕੇ) 
| ਪੈਰਾਂ ਤੋਂ ਪਿੰਗਲਾ (ਲੂਲ੍ਹਾ) ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧੯੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਅਣੀਆਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ 
ਤਬਦੀਲੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਪੈਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੇ, ਓਹ ਚੋਰੀ-ਜਾਰੀ, ਨਿੰਦਾ ਅਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ 
| ਵਲੋਂ ਬੇਸੁਰਤਾ ਤੇ ਬੋਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਇਕ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ 
[ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
। ਕਬੀਰ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੂਰਮੇ ਬਾਹਿਆ ਬਾਨੁ ਜੁ ਏਕੁ ।। 
ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ, ਪਰਾ ਕਰੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥੧੯੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰ ਸੂਰਮੇ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੂਰਮੇ ਦਾ। ਬਾਹਿਆ=ਵਾਹਿਆ, ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ। 
$_ ਬਾਨੁ=ਤੀਰ। ਲਾਗਤ ਹੀ=ਲਗਦਿਆਂ ਹੀ। ਭੁਇ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ=ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਡਿਗ ਧਿਆ। ਪਰਾ=ਪੈ 
ਭੂ _ ਗਿਆ, ਹੋ ਗਿਆ। ਕਰੇਜੇ ਛੇਕੁ=ਕਲੇਜੇ ਵਿਚ ਛੇਕ (ਸੁਰਾਖ)। 
॥ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੂਰਮੇ (ਜੋਧੇ) ਦਾ ਚਲਾਇਆ ਹੋਇਆ (ਸਬਦ 
ਹ[ ਰੂਪੀ) ਇਕ ਤੀਰ (ਜਦ ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਲਗ ਰਿਆ ਤਾਂ ਉਸ ਤੀਰ ਦੇ) ਲਗਦੇ ਹੀ (ਜਗਿਆਸੂ) ਧਰਤੀ ਤੇ 
ਹ ਡਿਗ ਪਿਆ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ) ਕਲੇਜੇ ਵਿਚ ਛੇਕ ਪੈ ਰਿਆ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਪ੍ਰੇਮ ਬਾਣ ਨਾਲ ਉਸ ਭੂ 
[ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਵਿੰਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ)।੧੯੦' ਹ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਤੀਰ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਕਲੇਜੇ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਦੇਹ ਹ 
ਅਧਿਆਸ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਆ ਵੜਦੇ ਹਨ। ਗੰਦੀਆਂ | 
ਭਾਵਨਾਵਾਂ ਦਾ ਖਾਤਮਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਛੇਕ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ 
੬ _ਰਸਨਾ ਵਿਚੋਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਰਾਮਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ। | 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ ਅਕਾਸ ਕੀ, ਪਰਿ ਗਈ ਭੂਮਿ ਬਿਕਾਰ ॥ | 
ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ ਇਉ ਮਾਂਨਈ, ਹੋਇ ਗਈ ਭਠ ਛਾਰ ।! ੧੬੫ ॥ 
ੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਮਲ=ਪਵਿਤਰ। ਬੂੰਦ ਅਕਾਸ ਕੀ=ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਬੂੰਦ (ਉਚੇ ਚਿਟੇ ਆਕਾਸ਼ ਚੋਂ 
| ਨਿਕਲੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ)। ਪਰਿ ਗਈ=ਡਿੱਗ ਪਈ। ਭੂਮਿ ਬਿਕਾਰ=ਨਿਕੰਮੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ। ਇਉ ਮਾਂਨਈ=ਇਸ ਬੂ 
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ਭੂਫ-“- ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 


| ਰਹਾਂ ਮਨੁੱਖ (ਮਾਂਨਈ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮਨੋ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਸੰਬਯਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਨੇਕ ਬਾਣੀਆਂ ਪੋਥੀ ਦੂਜੀ 
| ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੬੭ ਉਤੇ ਦਰਜ ਹੈ. ਠੀਕ ਨਹੀ। ਇਥੇ ਇਹ ਪੁਦ ਕ੍ਰਿਆਵਾਚੀ ਨਹੀਂ, ਸੰਗਿਆਵਾਚਕ ਹੈ--ਨਰਕਿ 
ਹ ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ ਜੋ ਹਰਿਨਾਮ ਉਦਾਸ॥' ਮਾਨਈ-ਮਨੁੱਖ)॥ ਭਠ ਛਾਰ=(ਬਲਦੇ) ਭਠੇ ਦੀ ਸੁਆਹ! 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਕਾਸ਼ੁ ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ (ਜਦ) ਨਕਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਡਿਗ 

ਪਈ (ਉਹ ਐਵੇਂ ਹੀ)ਚਲੀ ਗਈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਦਾ ਕੁਝ ਸਵਾਰ ਨਾ ਸਕੀ)। ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ 
ਹ (ਹਾਲਤ ਉਸ ਬੂੰਦ ਵਰਗੀ ਹੋ ਗਈ ਜੋ ਸੜਦੇ ਬਲਦੇ) ਭੱਠ ਦੀ ਸੁਆਹ ਹੀ ਬਣ ਗਈ।੧੯੫। 
ਕਬੀਰ, ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ ਅਕਾਸ ਕੀ, ਲੀਨੀ ਭੂਮਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 

ਅਨਿਕ ਸਿਆਨੇ ਪਚਿ ਗਏ, ਨਾ ਨਿਰਵਾਰੀ ਜਾਇ ।੧੯੬॥ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲੀਨੀ ਭੂਮਿ ਮਿਲਾਇ=ਧਰਤੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਵਿਚ) ਮਿਲਾ ਲਈ। ਅਨਿਕ 
ਸਿਆਨੇ=ਕਈ ਸਿਆਣੇ। ਪਚਿ ਗਏ=ਰਹਿ ਗਏ, ਥੋਂਕ ਗਏ। ਨਾ ਨਿਰਵਾਰੀ ਜਾਇ=(ਧਰਤੀ ਨਾਲੋਂ) ਨਿਖੇੜੀ [| 
ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਹਉ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਆਕਾਸ਼ ਦੀ ਪਵਿਤਰ ਬੂੰਦ (ਡਿਗੀ ਤਾਂ) ਧਰਤੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੂ 
ਹ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਈ। ਅਨੇਕਾਂ ਸਿਆਣੇ (ਆਪਣੀ ਵਾਹ ਲਾ ਕੇ) ਥਕ ਗਏ (ਪਰ ਉਹ ਬੂੰਦ ਧਰਤੀ ਨਾਲੋ) । 
| ਨਿਖੇੜੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ।੧੯੬। ਰਿ 
| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਪਵਿਤਰ ਬੂੰਦ ਦਾ ਅਸਰ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਉਤੇ । 
ਹ ਪਦਾ ਹੈ। ਉਤਮ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਉਸ ਬੂੰਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦੀ ਹ। ਜੇ ਅਨੇਕ ਹੂ 
| ਚਤੁਰ ਲੋਕ ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਸ ਬੂੰਦ ਦਾ ਅਸਰ ਢੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਕਰਨ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਬੂੰਦ ਉਸ ਪੂ 
ਹਿਰਦੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ:- ॥ 
ਕਬੀਰ, ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਜਾਨ ਸਿਉਂ ਬਰਜੈ ਲੋਗੁ ਅਜਾਨੁ ॥ | 

ਹ ਤਾ ਸਿਉ ਟੂਟੀ ਕਿਉ ਬਨੈ, ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
| ਗਲ ਕੀ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਦੀ ਕਦਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ] 
| ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਲਾਭ ਲੈਣ ਤੋਂ ਵੱਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੈ, ਉਥੇ ਪਪੀਹੇ ਵੜ ਭੂ 
॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:- ਰਿ 
| ਬਰਸੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ਬੂੰਦ ਸੁਹਾਵਣੀ॥ ਹਰ 
ਹ ਸਾਜਨ ਮਿਲੇ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਣੀ। [ਪੰਨਾ ੧੧੦੭ 
ਸੋ: ਨਾਮ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਹੀ ਨਿਰਮਲ ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਭੂ 

ਹ ਕਬੀਰ, ਹਜ ਕਾਬੇ ਹਉ ਜਾਇ ਥਾ, ਆਰੀ ਮਿਲਿਆ ਖੁਦਾਇ। ੍ 
ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਸਿਉ ਲਰਿ ਪਰਿਆ, ਤੁਝੈ ਕਿਨਿ ਫੁਰਮਾਈ ਗਾਇ॥੧੯੭॥ ਹੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ੫੧੩ ਫਰੀ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਜ ਕਾਬੇ=ਕਾਬੇ ਦੀ ਹਜ (ਯਾਤਰਾ ਕਰਨ ਲਈ)। ਹਉ=ਮੈਂ। ਜਾਇ ਥਾ=ਜਾ ਰਿਹਾ ਭੂ 
_ਸਾ। ਆਗੈ=ਅਗੋਂ। ਸਾਂਈ=ਮਾਲਕ_ ਖੁਦਾ। ਮੁਝ ਸਿਉ=ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲਰਿ ਪਰਿਆ=ਲੜ ਪਿਆ। ਕਿਨਿ=ਕਿਸ ਭੂੰ 
 _ਨੇ। ਫੁਰਮਾਈ=ਆਗਿਆ ਕੀਤੀ। ਗਾਇ=ਕਹਿ ਕੇ।੧੯੭ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਕਾਬੇ ਦੇ ਹਜ ਨੂੰ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸਾਂ, ਅਗੋਂ (ਮੈਨੂੰ) ਖ਼ੁਦਾ ਮਿਲ ਭੈ 
[ ਪਿਆ (ਬਜਾਏ ਕਿ ਮੇਰੇ ਤੇ ਖੁਸ ਹੋਂਦਾ ਸਗੋ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲੜ ਪਿਆ (ਤੇ ਆਖਣ ਲੱਗਾ ਕਿ) ਤੈਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ 
ਰ੍ (ਇਹ ਗਲ) ਕਹਿ ਕੇ ਦਸੀ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਂ ਇਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ॥੧੯੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
| ਕਬੀਰ ਹਜ ਕਾਬੇ ਹਉ ਜਾਇ ਥਾ, ਆਰੀ ਮਿਲਿਆ ਖੁਦਾਇ॥ 
ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਸਿਉ ਲਰਿ ਪਰਿਆ. ਤੁਝੈ ਕਿਨਿ ਫੁਰਮਾਈ ਗਾਇ॥ 
; ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: | 
|| ੧. ਏਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਅਰਥ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਸੇ ਪੀਛੇ ਕਰਨਾ। ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਭਾਈ ਮੈਂ ਭੂ 
ਕਾਬੇ ਮੈ ਹਜ ਕਰਨੇ ਕੋ ਜਾਤਾ ਥਾ ਆਗੇ ਤੇ ਮਾਰਗ ਮੈਂ ਹੀ ਮੁਝ ਕੋ ਖੁਦਾਇ ਮਿਲ ਪੜਾ। ਤਬ ਸਰਬ 
ਕਾ (ਸਾਂਈ) ਸ੍ਰਾਮੀ ਮੇਰੇ ਸਾਥ ਲਰ ਪਰਾ ਕਿ ਤੁਝ ਕੋ ਇਹ ਬਾਤ ਕਿਸ ਨੇ (ਗਾਇ) ਕਹਿ ਕਰਕੇ 


ਸੁਨਾਈ ਹੈ ਜੋ ਖੁਦਾਇ ਮਕੇ ਮੈ ਹੈ ਮੈਂ ਤੋਂ ਸਰਬ ਅਸਥਾਨ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਹੂੰ। [ਫਸ ਭੂ 
੨ __ (ਗਾਹ) ਥਾਂ ਤੈਨੂੰ ਕਿਸ ਕਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਮਕੇ ਹੀ ਹਾਂ; ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ [ਸੁਬਦਾਰਥ ਭੂ 
੩ __ ਕਬੀਰ ਮੈਂ ਮਕੇ ਦੇ ਹਜ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਪਿਆ ਸੀ ਅਗੋਂ ਮੈਨੂੰ ਖੁਦਾਇ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਸਾਈਂ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਲੜ ਭੂ 

ਪਿਆ ਕਿ ਤੈਨੂੰ ਇਹ ਜਗਾ ਕਿਸ ਨੇ ਦਸੀ ਹੈ?। [ਸੰਪ 


ਹੈ ੪. ਹੇ ਕਬੀਗਂ ਮੈਂ ਕਾਬੇ ਦਾ ਹਜ ਕਰਨ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸਾਂ। ਉਥੇ ਗਏ ਨੂੰ ਅਗੋਂ ਖੁਦਾ ਮਿਲ ਪਿਆ। ਉਹ 
ਰ੍ ਮੇਰਾ ਸਾਂਈਂ (ਖੁਦਾ ਖੁਸ਼ ਹੋਣ ਦੇ ਥਾਂ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰਨ ਆਇਆ ਨਾਂ, ਸਗੋਂ ਭੂ 
- ਮੇਰੇ ਉਤੇ ਗੁੱਸੇ ਹੋਇਆ (ਤੇ ਆਖਣ ਲਗਾ) ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਇਹ ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ ਜੁ ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਤੇ ਤੂੰ ] 
ਗਾਂ (ਆਦਿਕ) ਦੀ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਵੇਂ (ਤੇ, ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਗੁਨਾਹ ਬਖੁਸ਼ ਦਿਆਂਗਾ) [ਦਰਪਣ ] 
ਨਿਰਣੈ: ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਗਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਚਾਰ ਅਰਬ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- [| 
੧ __ਗਾਇ=ਕਹਿ ਕੇ ੨ ਹਜ ਕੀ ਗਾਇ=ਹੱਜ ਦੀ ਬਾਤ 
ਭਰ ੩ __ ਗਾਹ=ਬਾਂ ੪. _ ਗਊ ਹੂ 
ਹਰ ਦਰਪਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵਿਸੇ-ਵਸਤੂ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਨਹੀ। ਪਿਛੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੮੫ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੀ ਭੂ 
][ ਨੇ ਸੇਖ ਸਬੂਰੀ ਬਾਹਰਾ ਕਿਆ ਹਜ ਕਾਬੇ ਜਾਇ" ਦੀ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਗਾਇ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਜਾਇ, 
| _ਜਗ੍ਹਾ' ਨਾਲੋਂ 'ਕਹਿ ਕੇ' ਕਰਨੇ ਵਧੇਰੇ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਗਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਗਊ' ਹੀ ਨਹੀਂ, ਹੋਰ ਕਈ ਅਰਥ ਪੂ 
| ਹਨ। ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- ] 
ਰ੍ ੧. ਸਾਖਾ ਤੀਨ ਅਵਸਥਾ ਗਾਇ॥ [ਜਿਲਦ ਨੰਬਰ ੧੩ ਪੰਨਾ ੫੬੯ ] 
੨. ਰੇ ਮਤਿ ਮੰਦ ਨ ਮਿਥਿਆ ਗਾਇ॥। [ਜਿਲਦ ਨੰਬਰ ੯ ਪੰਨਾ ੩੩੫੧ 
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'ਗਾਇ' ਪਦ ਦਾ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ 'ਕਹਿ ਕੇ' ਹਨ। ਹਾਂ, 'ਗਾਇ' ਨੂੰ 'ਗਾਹਿ' ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਏ 
ਤਾਂ ਫਾਰਸੀ. ਵਿਚ 'ਗਾਹਿ' ਸੁਬਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਜਗ੍ਹਾ' ਹਨ ਜੋ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ ਠੀਕ ਢੁਕ ਸਕਦੇ ] 
ਸਨ ਪਰ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੧੦ ਵਿਚ 'ਗਾਹਿ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਪਰ 'ਗਾਇ' ਪਦ ਦੇ 
ਅਰਥ ਜਗ੍ਹਾ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸਹੀ ਅਰਥ ਪਿਛੇ ਦੇ ਦਿੱਤੇ ਹਨ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਕੇ ਦਾ ਹਜ, ਗੰਗਾ ਦਾ ਇਸੁਨਾਨ ਮਥਰਾ ਦੀ ਯਾਤਰਾ ਇਤਾਦਿ ਕਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣੇ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਰਬ 
ਦੇ ਘਰ ਮੰਨ ਲਏ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਕਿ ਓਹ ਕੋਈ ਐਸਾ ਥਾਂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਦਸ ਸਕਦੇ ਹਨ 
ਜਿਥੇ ਰਬ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ? ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਹਾਜੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਆਮੀ 
ਰਾਮਾਨੰਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਬੇਦ ਪੁਰਾਨ ਸਭ ਦੇਖੇ ਜੋਇ॥ 
ਊਹਾਂ ਤਉ ਜਾਈਐ, ਜਉ ਈਹਾਂ ਨ ਹੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੫ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਬੇਦ ਕਤੇਬ ਇਫਤਰਾ ਭਾਈ, ਦਿਲ ਕਾ ਫਿਕਰੁ ਨ ਜਾਇ. 
ਟੁਕ ਦਮੁ ਕਰਾਰੀ ਜਉ ਕਰਗੂ, ਹਾਜਿਰ ਹਜੂਰਿ ਖੁਦਾਇ। ਪਿੰਨਾ ੭੨੭ 
ਇਥੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਇਹ ਗਲ ਅਖਵਾਣ ਵਿਚ ਇਕ ਰਾਜ਼ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚਾ ਹੋ ਜਾਵੇ ਕਿ 
ਰਬ ਵੀ ਇਹੋ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈ ਮਕੇ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਹਰ ਥਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਜੇ ਰੌਂਬ ਦੇ ਵਸਣ ਦੀ ਇਕ ਥਾਂ 
'ਮੌਕਾ' ਹੀ ਮੰਨ ਲਈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਹੋਰ ਮੁਲਕ ਕਿਸ ਦਾ ਹੈ? ਕੀ ਉਹ ਅੱਲ੍ਹਾ ਦਾ ਨਹੀਂ£- 
੍ ਅਲਹੁ ਏਕੁ ਮਸੀਤਿ ਬਸਤੁ ਹੈ. ਅਵਰੁ ਮੁਲਖ ਕਿਸੁ ਕੇਰਾ। ਪਿੱਨਾ ੧੩੪੯ 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਖਉਤੀ ਕਾਜੀਆਂ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਹਜ ਕਾਬੈ ਹੋਇ ਹੋਇ ਗਇਆ. ਕੇਤੀ ਬਾਰ ਕਬੀਰ॥ 
ਸਾਂਈ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਆ ਖਤਾ, ਮੁਖਹੁ ਨ ਬੋਲੈ ਪੀਰ ।੧੯੮। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਜ ਕਾਬੈ=ਕਾਬੇ ਦੇ ਹਜ ਨੂੰ। ਹੋਇ ਹੋਇ= ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਗਇਆ=ਮੁੜ ਗਿਆ। ਕੇਤੀ 
ਬਾਰ=ਕਿਤਨੀ ਵਾਗ ਸਾਈ=ਹੇ ਮਾਲਕਾਂ! ਮੁਝ ਮਹਿ=ਮੇਰੇ ਵਿਚ! ਕਿਆ ਖਤਾ=ਕੀ ਗਲਤੀ, ਕੀ ਕਸੂਰ ਹੈ?। 
ਮੁਖਹੁ ਨ ਬੋਲੈ ਪੀਰ=ਪੀਰ ਮੂੰਹੋਂ ਬੋਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਗਲ ਬਾਤ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਕਾਬੇ ਦੇ ਹਜ ਨੂੰ ਕਈ ਵਾਰੀ ਹੋ ਹੋ ਕੇ ਮੁੜ ਗਿਆ। (ਪਰ 
੬ ਪਤਾ ਨਹੀ) ਹੇ ਸਾਂਈਂ ਮੇਰੇ ਵਿਚ ਕੀ ਕਸੂਰ (ਮੈਥੋ ਕੀ ਭੁਲ ਹੋਈ ਹੈ?) ਕਿ (ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਮੇਰਾ) ਪੀਰ ਮੂੰਹੋਂ 
ਬੋਲਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਗਲਬਾਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)੧੯੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਅਤੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਆਪਸ ਵਿਚ ਗੂੜ੍ਹਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਪਹਿਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 
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ਰਿ ਖੁਦਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ ਗਲ ਆਖ ਕੇ ਮੌਕੇ ਦੀ ਹਜ ਨੂੰ ਕੋਈ ਮਹੱਤਵ ਨਹੀਂ ਦਿਤਾ। ਰੁਣ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਰਿ 
[1 'ੁਖਹੁ ਨ ਬੋਲੈ ਪੀਰ` ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਭੀ ਅਸਿਧੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਭਾਵ ਹੀ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰ 
੍ ਮਕੇ ਜਾਣ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਅਤੇ 'ਮੁਖਹੁ ਨ ਬੋਲੈ ਪੀਰ' ਵਾਲੀ ਚੁੱਪ ਤੋਂ ਸਾਫ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ ਕਿ ਰਬ ਦੇ ਦਰਸਨਾ ਲਈ 
| ਇਕ ਥਾਂ ਨਿਸ਼ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ ਵੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ 
॥ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਲੋੜ ਹੈ ਹਿਰਦੇ ਨਾਲ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਨ ਦੀ-- 
ਸਿਦਕੁ ਕਰਿ ਸਿਜਦਾ, ਮਨ ਕਰਿ ਮਖਸੂਦ। [4 
ਜਿਹਿ ਧਿਰਿ ਦੇਖਾ ਤਿਹ ਧਿਰਿ ਮਉਜੂਦ।। [ਪੰਨਾ ੮੪ 
ਕਬੀਰ, ਜੀਅ ਜੁ ਮਾਰਹਿ ਜੋਰੁ ਕਰਿ, ਕਹਤੇ ਹਹਿ ਜੁ ਹਲਾਲੁ ॥ 
ਦਫਤਰੁ ਦਈ ਜਬ ਕਾਢਿ ਹੈ, ਹੋਇਗਾ ਕਉਨੁ ਹਵਾਲੁ ॥੧੯੯। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜੀਅ=ਜੀਵ। ਜੁ=ਜਿਹੜੇ ਮਾਰਹਿ=ਮਾਰਦੇ ਹਨ। ਜੋਰੁ ਕਰਿ=ਧੌਂਕਾ ਕਰਗੇ। ਕਹਤੇ 
ਹਹਿ=ਆਖਦੇ ਹਨ। ਹਲਾਲੁ=ਖਾਣ ਯੋਗ, ਜਾਇਜ਼ ਖਾਣਾ। ਦਈ=ਦਇਆ ਤੇ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ 
ਪਰਮਾਤਮਾ। ਕਾਢਿ ਹੈ=ਕਢੇਗਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਜ਼ੋਰ-ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਕੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਜੋ (ਉਸ ਨੂੰ) 
ਰਲਾਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਆਪਣੇ) ਦਫਤਰ (ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਵਹੀ ਖਾਤਾ) ਕਢੇਗਾ 
ਓਦੋਂ (ਇਹਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦਾ) ਕੀ ਹਾਲ (ਹਸੁਰ) ਹੋਵੇਗਾ?।੧੯੯ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
॥ ਜੋਰ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਕੇ ਮਨੁੱਖ ਬੜਾ ਖੁਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸਿਧ ਕਰਨ ਲਈ ਕੁੱਠੇ । 
ਰਿ ਨੂੰ ਹਲਾਲ ਆਖ ਕੇ ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਥੋ ਜੋ 
ਭੂ ਦਿਲ ਕਰੇ ਬਹਾਨਾ-ਬਾਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਹੁਜਤਾਂ ਘੜੀ ਜਾਏ, ਅਗੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ ਕਿ ]ੂ 
॥ ਜੁਆਦਤ ਜੀਅ ਸੰਘਾਰੈ' ਦੀ ਕੀ ਸਜ਼ਹਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ? 
[| ਕਬੀਰ, ਜੋਰੁ ਕੀਆ ਸੋ ਜੁਲਮ ਹੈ, ਲੋਇ ਜਬਾਬੁ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਦਫਤਰਿ ਲੇਖਾ ਨੀਕਸੈ, ਮਾਰ ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ ਖਾਇ ।। ੨੦੦ ॥ ਹਮ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲੇਇ=ਲਵੇਗਾ। ਲੇਖਾ=ਹਿਸਾਬ। ਨੀਕਸੈ=(ਵਹੀ ਖਾਤਾ) ਨਿਕਲੇਗਾ, ਪੜਤਾਲ ਹੈ 
ਹੋਵੇਗੀ। ਮੁਹੈ ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਮੂੰਹ, ਪਾਟੋ ਪਾਟ। (1 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਜ਼ੋਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਉਹ ਜ਼ੁਲਮ ਹੈ, (ਕੀਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਦਾ) ਜਵਾਬ ਭੂ 
ਰਬ ਲਵੇਗਾ। (ਜਦ) ਦਫਤਰ ਵਿਚ ਲੇਖਾ (ਵਹੀ ਖਾਤਾ) ਨਿਕਲੇਗਾ (ਤਾਂ ਕੀਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਬਦਲੇ ਮਨੁੱਖ) ਮੂੰਹ ਬੂ 
ਮੂੰਹ ਮਾਰ ਖਾਏਗਾ।੨੦੦। ॥ 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰ੍ 
[| ਈਦ ਬਕਰੀਦ ਵਾਲੇ ਦਿਨ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਕਰੀਆਂ ਬਕਰਿਆਂ, ਤੇ ਮੁਰਗੀਆਂ ਮਾਰ ਕੇ ਪੂ 
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ਲੰਡ ਪ੧< ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
ਡ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਾਸ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਖਾਣੇ ਨੂੰ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਆਖਦੇ 
ਉ ਹਨ| 


| ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ ਕਈ ਬੇਪਰਵਾਹ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਜੋ ਅਮਲ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਵਾਹ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਭ 
ਉ ਨੂੰ ਸ਼ੁਭ ਅਮਲਾਂ' ਦਾ ਧਾਰਨੀ ਬਣਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਲੇਖਾ ਦੇਨਾ ਸੁਹੇਲਾ, ਜਉ ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਹੋਇ ।। 
ਉਸੁ ਸਾਚੇ ਦੀਬਾਨ ਮਹਿ. ਪਲਾ ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਇ॥੨੦੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹੇਲਾ=ਸੌਖਾ। ਜਉ=ਜੇ। ਦਿਲ ਸੂਚੀ ਹੋਇ=ਦਿਲ ਦੀ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਹੋਵੇ। ਦੀਬਾਨ 
ਮਹਿ=ਕਚਿਹਰੀ, ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਪਲਾ ਨ ਪਕਰੈ ਕੋਈ=ਕੋਈ ਪਲਾ ਨਹੀਂ ਫੜਦਾ, ਭਾਵ ਤੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਦਿਲ ਦੀ ਪਵਿਤਰਤਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ 
ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ ਦੇਣਾ ਸੌਖਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਫਿਰ) ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਪਲਾ ਨਹੀਂ 
ਪਕੜਦਾ ਭਾਵ ਤੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ।੨੦੧ 

ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ ਦੁਇ ਤੂੰ ਬਰੀ ਅਬਧ।। 
ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ, ਅਰੁ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ ॥੨੦੨॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਮਹਿ=ਵਿਚ। ਦੁਇ=ਹੇ ਦ੍ਰੈਤ। ਬਰੀ=ਬੜੀ, ਬਹੁਤ। ਅਬਧ=ਨਾ ਮਾਰੀ ਜਾ 
ਸਕਣ ਵਾਲੀ, ਭਾਵ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਖਟ ਦਰਸਨ=ਛੇ ਭੇਖ (ਫ੍ਰਿਰਕੇ)। ਇਥੇ ਖਟ ਦਰਸਨ 
ਤੋਂ ਭਾਵ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾ ਯੋਗ, ਨਯਾਸ, ਵਿਸੇਖਕ ਪੂਰਬ ਉਤਰ, ਮੀਮਾਂਸਾ ਗ੍ਰੰਥ ਨਹੀਂ. 
ਚਉਰਾਸੀ ਸਿਧ ਤੋਂ ਇਹ ਭਾਵ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾ ਮਨੁੱਖਾ ਨੂੰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਧਾਰਮਕ ਪੁਸਤਕਾਂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਭੂ 
ਸੰਸੇ ਪਰੇ=ਸੰਸੇ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਦ੍ਰੈਤ! ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸ਼ (ਭਾਵ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਵਿਚ 
ਤੂੰ ਬੜੀ ਮੁਸ਼ਕਲ ਨਾਲ ਮਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈਂ, ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ (ਸਾਰੇ ਦ੍ਰੈਤ ਕਾਰਨ 

ਹੀ) ਸੰਸਿਆਂ ਵਿਚ ਪਏ ਹੋਏ ਹਨ।੨੦੨। 

ਰ੍ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਬੀਰ ਧਰਤੀ ਅਰੁ ਆਕਾਸ ਮਹਿ ਦੁਇ ਤੂੰ ਬਰੀ ਅਬਧ।। 
ਖਟ ਦਰਸਨ ਸੰਸੇ ਪਰੇ ਅਰੁ ਚਉਰਾਸੀਹ ਸਿਧ॥ 
[ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

੧. _ ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਇਸ ਧਰਤੀ ਔ ਆਕਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਦੋ ਆਸਾ (ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਤੂੰਬੀਆਂ 
੍ (ਅਬਧ) ਨਾਸ ਤੇ ਰਹਿਤ ਹੈਂ ਵਾ ਹੇ ਦ੍ਰੈਤ ਤੂੰ (ਬਰੀ) ਬਲੀ ਹੈਂ ਔ ਨਾਸ ਤੇ ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਆਤਮ ਭੂ 
ਗਿਆਤ ਬਿਨਾ ਦ੍ਰੈਤ ਕਾ ਅਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਤਾਂ ਤੇ ਹੇ ਦ੍ਰੈਤ ਤੇਰੇ ਕਰਕੇ ਹੀ ਛੇ ਦਰਸਨ ਔਰ ਭੂ 
ਚੁਰਾਸੀ ਸਿਧ ਏਹ ਸੰਪੂਰਨ ਸੰਸਿਓਂ ਮੈਂ ਪੜੇ ਹੂਏ ਹੈਂ ਵਾ ਹੇ (ਅਬਧ) ਮਾਯਾ ਤੂੰ ਸੰਤ ਐਂ ਭਗਵੰਤ ਭੂ 
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ਦੋਨੋ ਨੇ ਵਰੀ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਵਹੁ ਖਟ ਦਰਸਨ ਕੇ ਅਭਿਮਾਨ ਔਰ ਚੌਰਾਸੀ ਤੇ ਪੁਨਾ ਸੰਸਿਓ ਸੇ ਪਰੇ ਹੈਂ 
ਔ (ਸਿਧ) ਪਦ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੈਂ। ਫਸ 

੨. ਦੋ ਅਬਧ ਤੂੰਬੜੀਆਂ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਵਿਚ ਦ੍ਰੰਦ ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜੋ ਕਟੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ, 
ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਛੇ ਫਿਰਕੇ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸਿਧ ਲੋਕ ਸੁਕ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ 

ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਦੋਇ' ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 

੩. ਹੈ ਕਬੀਗ! (ਆਖ) ਹੇ ਦ੍ਰੈਤ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਹੀ (ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਬਲੀ ਹੈ) ਤੈਨੂੰ ਬੜੀ ਔਖਿਆਈ 
ਨਾਲ ਹੀ ਮੁਕਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। (ਹੱਜ ਕਰਨ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਮੁੱਲਾਂ, ਜਾਂ ਠਾਕਰ ਪੂਜਾ 

ਕਰਾਣ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਤਾਂ ਕਿਤੇ ਰਹੇ) ਛੇ ਭੇਖਾਂ ਦੇ ਤਿਆਗੀ ਅਤੇ (ਜੋਗ ਦੇ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰਪੱਕ 

ਹੋਏ) ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਭੀ, ਹੇ ਦੁਇ! ਤੈਥੋਂ ਸਹਮੇ ਹੋਏ ਹਨ। [ਦਰਪਣ 

ਨਿਰਣੈ: ਇਥੇ ਧਰਤੀ ਤੇ ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਆਸਾ ਤੇ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੋ ਤੂੰਬੀਆਂ ਜਿਵੇਂ ਨੰਬਰ ੧ ਸਾਹਮਣੇ 

ਦਰਜ ਹਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਥੇ 'ਦੁਇ' ਪਦ 'ਦੋ' ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀਂ, ਦੈਤ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਨੰਬਰ ੩ 

ਡ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਪੰ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਤਿੰਨ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਆਖਰੀ 
ਅਰਥ ਵਿਆਖਿਆ ਭਰਪੂਰ ਹੈ। ਧਰਤੀ ਆਕਾਸ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹੇ ਦ੍ਰੈਤ! ਤੂੰ ਬਡੀ ਅਛੇਦ ਵਸਤੂ 
ਹੈਂ। ਕਿਸੇ ਸੁਸਤਰ ਜਲ, ਅਗਨੀ, ਹਵਾ ਆਦਿ ਪਾਸੋਂ ਛੇਦੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਰਿਆਨ 
ਰੂਪੀ ਕੁਹਾੜੇ ਨਾਲ ਬਧ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਕ ਵਸਤੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਛੇ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦੇ ਸੰਦੇਹ ਤੋਂ ਪਰੇ 
ਇੰ ਹੈ। ਤਾਤਪਰਜ ਦੇ ਨਿਰਣੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਹਾਤਮਾ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ਾਸਤਰਾਂ ਦਾ ਬਿਬਾਦ ਵੇਖਣ ਤੇ ਵੀ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ 
ਇ ਨਹੀਂ ਉਠੀ। 
ਰ ਨੋਟ- 'ਸੁਬਦਾਰਥ (੧੯੯੨) ਵਿਚ ਪਾਠ 'ਦੁਇ ਤੂੰ ਬਰੀ ਅਬਧ' ਪਦ ਛੇਦ ਹੈ ਪਰ ਪਦ ਅਰਥ 'ਦੋ 
ਉ ਤੂੰਬੜੀਆਂ' ਕੀਤੇ ਹਨ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ਕਹ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਬ੍ਰਹਮਾ, ਇੰਦਰ ਨੌ ਨਾਥ ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ, ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੰਸਿਆਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
| ਸੰਸਿਆਂ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਦ੍ਰੈਤ (ਦੁਬਿਧਾ) ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. ਮਾਇਆ ਬਿਖੁ ਡੁਇਅੰਗਮ ਨਾਲੋ। 
ਇਨਿ ਦੁਬਿਧਾ ਘਰ ਬਹੁਤੇ ਗਾਲੋ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਉਪਜੈ, ਭਗਤਿ ਰਤੇ ਪਤੀਆਰਾ ਹੋ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੬ ਭੂ 
੨. ਭਵਜਲੁ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਕਿਉ ਤਰੀਐ ॥ 
ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜਗੁ ਰੋਗਿ ਬਿਆਪਿਆ, ਦੁਬਿਧਾ ਡੁਬਿ ਡੁਬਿ ਮਰੀਐ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੫ 
| ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਅਤੀ ਕਠਿਨ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚੇਤਨ-ਸੱਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ 
| 0 111011010145001111111 
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4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 


ਦੁਬਿਧਾ ਬਉਰੀ ਮਨੁ ਬਉਰਾਇਆ।। ਝੂਠੈ ਲਾਲਚਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ॥ 
ਲਪਟਿ ਰਹੀ, ਫੁਨਿ ਬੰਧੁ ਨ ਪਾਇਆ॥ ਰੂ 
ਸਤਿਗੁਰਿ ਰਾਖੇ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੨ 
ਕਬੀਰ, ਮੇਰਾ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੈ ਸੋ ਤੇਰਾ ॥ ] 
ਤੇਰਾ ਤੁਝ ਕਉ ਸਉਪਤੇ, ਕਿਆ ਲਾਰੀ ਮੇਰਾ ॥੨੦੩। [॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਉਪਤੇ=ਅਰਪਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ, ਦੇਂਦੇ ਹੋਏ। ਕਿਆ ਲਾਗੈ ਮੇਰਾ=ਮੇਰਾ ਕੀ (ਮੁੱਲ) ਭੂ 
( ਲਗਦਾ ਹੈ। [ 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਮੇਰਾ (ਮੇਰੇ ਆਪਣੇ) ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੈ ਭੂ 
][ ਉਹ (ਸਭ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਹੈ. ਤੇਰਾ ਤੈਨੂੰ ਸਉਂਪਦੇ (ਅਰਪਨ ਕਰਦੇ) ਹੋਏ ਮੇਰਾ ਕੀ (ਮੁੱਲ) ਲਗਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ 
ਭੂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ)੨੦੩। [| 
[| ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦ੍ੈਤ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ] 
| ਧਾਰਨਾ ਬਣਾ ਲਏ, ਪੱਕਾ ਨਿਸ਼ਚਾ ਕਰ ਲਏ ਕਿ ਇਹ ਸੰਸਾਰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਪਰਵਾਰ, ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ ਹੂ 
[ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਇਹ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀਆਂ ਤੋਂ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਅਸੰਗ ਹੋ 
£ ਜਾਵੇ। 1 
ਤੱਤ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ:-- 
ਮਾਈ ਬਾਪ ਪੁਤ੍ਰ ਸਭਿ ਹਰਿ ਕੇ ਕੀਏ।। 
ਸਭਨਾ ਕਉ ਸਨਬੰਧੁ ਹਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ ॥੧॥ 
ਹਮਰਾ ਜੋਰੁ ਸਭੁ ਰਹਿਓ ਮੇਰੇ ਬੀਰ ॥ 1 
ਹਰਿ ਕਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਸਭੁ, ਹਰਿ ਕੈ ਵਸਿ ਹੈ ਸਰੀਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੪ ਭੂ 
ਰਿ ਜਦੋਂ ਤਨ ਮਨ ਤੇ ਸਾਰਾ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦਾ ਹੋ ਗਿਆ ਫਿਰ ਦੁਬਿਧਾ, ਦ੍ਰੈਤ ਕਿਥੇ ਰਹੀਂ? ਆਪਣੇ ਆਪ 
ਭੂ ਹੀ ਭਜ ਗਈ। ਹੂ 
ਸਭ ਕੁਝ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਠਣਾ ਹੀ ਦੁਬਿਧਾ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋਣ ਦੀ ਠਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ. ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂ ਹੂਆ, ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ ।। 
ਰਿ ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾਂ ਮਿਟਿ ਗਇਆ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂ।।੨੦੪॥ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ=ਤੂੰ ਤੂੰ (ਉਚਾਰਨ) ਕਰਦਾ। ਤੂ ਹੂਆ=ੈਂ) ਤੇਰਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹੋ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਭੂ 
॥ ਮੁਝ ਮਹਿ=ਮੇਰੇ ਵਿਚ। ਰਹਾ ਨ=ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ। ਹੂੰ=ਮੈਂ ਹਾਂ। ਜਬ=ਜਦ। ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ=ਆਪਣੇ ਪਰਾਏ ਦਾ ਭੂ 
_(ਵਿਤਕਰਾ)। ਮਿਟਿ ਗਇਆ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਜਤ ਦੇਖਉ=ਜਿਧਰ ਮੈਂ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ। ਤਤੁ=ਉਧਗ। 


੮੩0੬ 559 0/0//.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੭੭੫ ੫੧੪੬ 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਮੈਂ ਤੇਰਾ ਰੂਪ ਹੀ) ਹੋ ਗਿਆ 

ਹਾਂ। ਜਦ ਆਪਣੇ ਤੇ ਪਰਾਏ ਦਾ (ਭੇਦ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ, ਜਿਧਰ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ, ਉਧਰ ਤੂੰ (ਹੀ ਤੂੰ ਨਜ਼ੁਰ 
ਆਉਂਦਾ) ਹੈ।੨੦੪। [ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਦਾ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂੰ ਤੂੰ ਦੀ ਤਾਰ ਵਜਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ:- 

੧. ਜਾ ਤੂ ਤਾਂ ਮੈ ਸਭੁ ਕੋ, ਤੂ ਸਾਹਿਬੁ ਮੇਰੀ ਰਾਸਿ ਜੀਉ॥ 

ਤੁਧੁ ਅੰਤਰਿ ਹਉ ਸੁਖਿ ਵਸਾ. ਤੂ ਅੰਤਰਿ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੨ 
੨. ਜਾ ਤੂੰ ਅੰਦਰਿ ਤਾ ਸੁਖੇ, ਤੂੰ ਨਿਮਾਣੀ ਮਾਣੀਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੧ 
ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 

ਹਉ ਹਉ ਮੈ ਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਵੈ ॥ ਦੂਜਾ ਮੇਟੈ ਏਕੋ ਹੋਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੩ 


ਜਦੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟ ਗਿਆ, ਫਿਰ ਹਰ ਪਾਸੇ ਤੂੰ ਤੂੰ ਹੀ ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ. ਤੂੰ ਤੂੰ 
ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣਾਈ ਦੇਣ ਲਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ:- 'ਜਲਸ ਤੂੰਹੀ ਥਲਸ ਤੂੰ”ਹੀ॥ ਨਦਸ ਤੂਹੀ ਨਦਿਸ ਤੂਹੀ॥ 
ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਪਾ. ੧੦) ਅਰਥਾਤ ਹਰ ਥਾਂ ਤੂੰਹੀ ਤੂੰਹੀ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਆ ਗਿਆ 
ਉਥੇ ਸਾਰੇ ਸੰਸੇ ਮੁਕ ਗਏ। 
ਕਬੀਰ, ਬਿਕਾਰਹ ਚਿਤਵਤੇ, ਝੂਠੇ ਕਰਤੇ ਆਸ ।। 
ਮਨੋਰਥੁ ਕੋਇ ਨ ਪੂਰਿਓ, ਚਾਲੇ ਉਠਿ ਨਿਰਾਸ ।੨੦੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਕਾਰਹ=ਵਿਕਾਰ, ਖੋਟੇ ਕਰਮ। ਚਿਤਵਤੇ=ਚਿਤਵਦੇ, ਸੋਚਦੇ ਰਹੇ। ਝੂਠੇ ਕਰਤੇ 
ਆਸ=ਝੂਠੇ (ਲੋਕ) ਆਸਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਮਨੋਰਬੁ=ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਿਆ ਸੀ। ਕੋਇ ਨ ਪੂਰਿਓਂ=ਕੋਈ ਵੀ 
ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਚਾਲੇ ਊਨਿ ਨਿਰਾਸ=ਆਸ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਉਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ (ਭਾਵ ਮਰ ਭੂ 
ਗਏ)। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ) ਵਿਕਾਰ (ਖੋਟੇ) ਕੰਮ ਕਰਨ ਲਈ ਸੋਚਦੇ ਰਹੇ 
(ਓਹ) ਝੂਠੇ (ਲੋਕ ਝੂਠੀਆਂ) ਆਸਾਂ ਕਰਦੇ ਰਹੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਕੋਈ ਮਨੋਰਥ ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਾ ਹੋਇਆ (ਆਖਰ) 
ਆਸਾ ਪੂਰੀ ਹੋਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ (ਜਗਤ ਤੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ, (ਭਾਵ ਮਰ ਗਏ)।੨੦੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪਟੀ ਮੈਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ: 
ਬਿਖਿਆ ਮਰਿ ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ॥ 
ਜਿਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਨਿ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਪੈ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਅਘਾਈ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੭੨ 
ਇਨਾ ਸਾਂ ਦਾ ਕਈ ਰੱਦ ਬਨਾ ਨਹੀ ਹੈ 


੮੩0੬ 560 0////.510120060100.6011 


੫੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
ਸ਼ੇਖ ਚਿਲੀ ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਤੋਂ ਪਾਠਕ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਕਿਵੇਂ ਇਕ ਟਕਾ ਮਜੂਰੀ ਲੈ ਕੇ ਸਿਰ ਤੇ 
ਭੂ ਘਿਉ ਦਾ ਘੜਾ ਚੁਕੀ ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀਆਂ ਕਰਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਟਕੇ ਦੀ ਕੁਕੜੀ ਲਵਾਂਗਾ, ਕੁਕੜੀ ਅੰਡੇ ਤੈ 
ਭੂ ਦੇਵੇਗੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਚ ਕੇ ਜੋ ਪੈਸੇ ਬਣਨਗੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਕਰੀ ਖਰੀਦਾਂਗਾ. ਫਿਰ ਗਊ ਲਵਾਂਗਾ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਹ[ ਵਡਾ ਧਨੀ ਬਣ ਜਾਵਾਂਗਾ। ਵਿਆਹ ਕਰਾਂਵਾਗਾ, ਇਸਬ੍ਰੀ ਆਵੇਗੀ, ਬੱਚੇ ਹੋਣਗੇ, ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ 
$[ ਸੋਚਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਠੁੱਡਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਘਿਉ ਦਾ ਘੜਾ ਵੀ ਸਿਰ ਤੋਂ ਡਿਗ ਕੇ ਟੁੱਟ ਗਿਆ। 
ਭਉ ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ ਟੱਕਾ ਲੈਣ ਦੀ ਥਾਂ ਉਲਟਾ ਡੰਡ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਿਆ। 1 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਮਨੁਖੀ ਕਲਪਣਾ ਹੈ:- 
ਭੂਪਤਿ ਹੋਇ ਕੈ ਰਾਜੁ ਕਮਾਇਆ॥ ਕਰਿ ਕਰਿ ਅਨਰਥ ਵਿਹਾਝੀ ਮਾਇਆ ॥। 
ਸੰਚਤ ਸੰਚਤ ਥੈਲੀ ਕੀਨੀ ॥ ਪ੍ਰਭਿ ਉਸ ਤੇ ਡਾਰਿ ਅਵਰ ਕਉ ਦੀਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੬੧ ਭੈ 
ਸੋ. ਕੋਈ ਮਨੋਰਥ ਵੀ ਪੂਰਾ ਨਾ ਹੋਇਆ, ਤਾਂ ਹੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 


ਕਬੀਰ ਆਸਾ ਕਰੀਐ ਰਾਮ ਕੀ ਅਵਰੈ ਆਸ ਨਿਰਾਸ ॥ 1 
ਨਰਕਿ ਪਰਹਿ ਤੇ ਮਾਨਈ, ਜੋ ਹਰਿਨਾਮ ਉਦਾਸ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ ਤੂ 
ਕਬੀਰ, ਹਰਿ ਕਾ ਸਿਮਰਨੁ ਜੋ ਕਰੈ. ਸੋ ਸੁਖੀਆ ਸੰਸਾਰਿ ॥ 1 


ਇਤ ਉਤ ਕਤਹਿ ਨ ਡੋਲਈ, ਜਿਸ ਰਾਖੈ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ॥੨੦੬॥ _ਤ 

ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਤ ਉਤ=ਇਥੇ ਉਥੇ (ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ)। ਕਤਹਿ=ਕਿਤੇ ਭ 
[ ਤੀ। ਨ ਡੋਲਈ=ਡਕੇ ਡੋਲੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ। 
ਰਹ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੈ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਭੂ 
|| ਉਹ (ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਰਜਨਹਾਰ (ਪੁਰਖ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਇਥੇ ਉਥੇ 
ਹੂ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਵੀ ਡਰੇ ਡੋਲੇ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ੨੦੬। 
[ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਬੇਅੰਤ ਬਰਕਤ ਹੈ, ਸੁਕਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 

ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕੋ ਅਨਾਥੁ ਧ੍ਰ ਬਾਰਿਕੁ. ਹਰਿ ਸਿਮਰਤੁ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ ॥ ਰਿ 

ਪੁਤ੍ਰ ਹੇਤਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਕਹਿਓ. ਜਮ ਕੰਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੯੯ ਭੂ 
[1 ਆਧੀ, ਬਿਆਧੀ, ਉਪਾਧੀ ਆਦਿ ਰੋਗਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਦਾਰੂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ 
ਭੂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸ਼ੁਬਦ ''ਐਸਾ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮਾਹਿ।। ਬਿਨੁ ਸਿਮਰਨ ਮੁਕਤ ਕਤ ਨਾਹਿ॥ (ਪੰਨਾ 
| ੯੭੧) ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਮਾਈ ਕਰੋ. ਵੇਖੋ ਫਿਰ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਰੰਗ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੂ 
ਰਿ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਅਗੇ ਪਾਇਆ ਗਿਆ ਹੋਰ ਕਈ ਕਸੁਟ ਦਿਤੇ ਗਏ ਪਰ ਆਪ ਅਡੋਲ ] 


| ਰਹੇ। | 
ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਤਤੀਆਂ ਲੋਹਾਂ ਤੇ ਚੋਕੜਾ ਮਾਰ ਕੇ ਵੀ ਅਡੋਲ ਰਹੇ, ਭੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ ੫੨੧ 


| 

॥ ਸਹੀਦ ਸਿੰਘਾਂ ਦੇ ਸਾਕੇ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਨਹੀ। ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀਆਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾਵਾਂ | 

| ਦੀਆਂ ਜ਼ਿੰਦਾ ਮਿਸਾਲਾਂ ਸਭ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਹਨ। 

ਰਿ ਕਬੀਰ, ਘਾਣੀ ਪੀੜਤੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਲੀਏ ਛਡਾਇ ॥ 

ਪਰਾ ਪੂਰਬਲੀ ਭਾਵਨੀ, ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਆਇ॥੨੦੭॥ | 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘਾਣੀ=ਘਾਣੀ ਵਿਚ। ਪੀੜਤੇ=ਪਿੜੀਦੇ ਹੋਏ। ਪਰਾ ਪੂਰਬਲੀ=ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ। 

ਭਾਵਨੀ=ਸਰਧਾ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪਿੜੀਂਦੇ ਹੋਏ 
ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ (ਦਇਆਦਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੇ) ਛਡਾ ਲਏ (ਭਾਵ ਬਚਾ ਲਏ ਅਤੇ ਇਉਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਇਆ ਜਿਵੇ) 
ਭੂ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ (ਸਿਮਰਨ) ਸੁਰਧਾ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨੀ ਹੁਣ ਆ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਈ ਹੈ।੨੦% 

ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨਾਲ ਭਾਵਨੀ (ਸ਼ਰਧਾ) ਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਐਸੇ ਮਿਹਰਵਾਨ ਤੇ ਹ 
ਤੂ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹਨ ਕਿ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੀ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪਿੜੀਂਦੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਨੂੰ ਵੀ ਬਾਹੋਂ ਫੜ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢ 
ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਮਹਾਨਤਾ ਹੈ। ਭਾ ਸ_ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਣ ਕਰਿ ਬਖਸੇ ਅਵਗੁਣਆਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੈਦੂ ਹੈ, ਪੰਜੇ ਰੋਗ ਅਸਾਧ ਨਿਵਾਰੇ ॥ 
ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰੁਦੇਉ ਹੈ, ਸੁਖ ਦੇ ਮੇਲਿ ਲਏ ਦੁਖਿਆਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, ਨਿੰਦਕ ਦੋਖੀ ਬੇਮੁਖ ਤਾਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਜਮ ਡਰੈ ਉਤਾਰੇ ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ਹੈ. ਵਡੇ ਅਜਾਣ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ | 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਗੂ ਜਾਣੀਐ, ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਅੰਧਲੇ ਉਧਾਰੇ ॥ 
ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥ [ਵਾਰ- ੨੬-੧੯ ਭੂ 
ਰਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀਮਾਨ ਬਾਬਾ ਅਜੀਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਥਲਪੁਰ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਅਰੂੜ ਹੋਏ ਬੜੇ 
| ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸਨ ਤੇ ਪਿਛੇ ਪਿਛੇ ਸੰਗਤਾਂ ਪੜ੍ਹਦੀਆਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀਆਂ 
[ ਸਨ। ਸੋ ਇਹ ਸਲੋਕ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
੍ ਕਬੀਰ, ਟਾਲੈ ਟੋਲੈ ਦਿਨੁ ਗਇਆ, ਬਿਆਜੁ ਬਢੰਤਉ ਜਾਇ ॥ | 
ਨਾ ਹਰਿ ਭਜਿਓ ਨ ਖਤੁ ਫਟਿਓ, ਕਾਲੁ ਪਹੂੰਚੋ ਆਇ ॥੨੦੮॥ | 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਟਾਲੈ ਟੋਲੈ=ਅਜ ਦੀ ਗਲ ਕਲ ਤੇ ਪਾ ਕੇ ਟਾਲ ਦੇਣੀ. ਟਾਲ-ਮਟੋਲੇ ਵਿਚ। & 
 ਬਿਆਜੁ=ਸੂਦ। ਬਢੰਤੋ ਜਾਇ=ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖਤੁ=ਲੇਖਾ-ਖਾਤਾ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਪਹੂੰਚੋ ਆਇ=ਆ 
[ ਪਹੁੰਚਿਆ 
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4੨੨: ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 1 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਟਾਲ ਮਟੋਲੇ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਦਿਨ ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਆ ਊ 
(ਅਤੇ) ਵਿਆਜ ਵਧਦਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਨਾਂ` ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਾ ਨਾ (ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) | 
ਉ ਲੇਖਾ ਫਟਿਆ, (ਉਪਰੋਂ) ਕਾਲ (ਸਿਰ ਉਤੇ) ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ।੨੦੮। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 

ਭਗਤੀ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਵਿਅਰਥ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣਾ ਕੀਮਤੀ ਸਮਾਂ (ਮੂਲ) ਜ਼ਾਇਆ ਕਰ ਭੂ 
ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਰਜ਼ਾ ਵਾਪਸ ਕਰਨ ਵਿਚ ਟਾਲ ਮਟੋਲ ਕਰਦਿਆਂ ਵਕਤ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੂਦ ਵਧਦਾ ਜਾਂਦਾ ਊ 
ਉ ਹੈ। ਉਪਰੋਂ ਮੌਤ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਕਰਜ਼ਾ ਉਥੇ ਦਾ ਉਥੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਖਾਤਾ ਤਾਂ ਹੀ ਫਟ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਊ 
ਹਿਸਾਬ ਚੁਕਤਾ ਹੋਵੇ। ਅਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਤੇ ਅਫਸੋਸ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਕਰਮਾਂ ਬੂ 
ਇੰ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਾ ਮੁਕ ਸਕਿਆ. ਸਗੋਂ ਕਾਲ ਨੇ ਆ ਕੇ ਆਪਣਾ ਬਿਗਲ ਆ ਵਜਾਇਆ। 
ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਐਵੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਫਿਰ ਕੇ ਸਮਾਂ ਵਿਅਰਥ ਨਹੀਂ ਗਵਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਊ 
| ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਜਨਮ ਫਿਰ ਛੇਤੀ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਆਉਣਾ, ਕਾਲ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਰ ਤੇ ਖੜਾ ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਸਾਡਾ ਲੇਖੇ ਵਾਲਾ ਕਾਗਜ਼ ਫਟ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ 
ਆ ਸਕਦਾ।। 

ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਬੀਰ ਕੂਕਰੁ ਭਉਕਨਾ, ਕਰੰਗ ਪਿਛੈ ਉਠਿ ਧਾਇ ॥ ਕਰਮੀ 
॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਛਡਾਇ ।। ੨੦੯ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਕੂਕਰੁ=ਰੁੱਤ। ਭਉਕਨਾ=ਭੌਕਣ ਵਾਲਾ। ਕਰੰਗ=ਮੁਰਦਾਰ। ਉਠਿ ਧਾਇ=ਉਠ ਕੇ ਭੂ 
ਫੌੜਦਾ ਹੈ। ਕਰਮੀ=-ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ। ਹਉ=ਮੈਨੂੰ 

ਅਰਬ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ). ਭੌਕਣ ਵਾਲਾ (ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਭੀ) ਕੁੱਤਾ (ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪੀ) ਕਰੰਗ ਊ 
(ਿਡੀਆਂ ਦੇ ਪਿੰਜਰ) ਪਿਛੇ ਉਠ ਕੇ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨੇ ਮੈਨੂੰ (ਲੋਡ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਤੋਂ ਛੁੜਾ ਊ 
ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਐਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ੨੦੯। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੈ। | 
ਪਿਛੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੦੭ ਵਿਚ 'ਸਤਿਗੁਰ ਲੀਏ ਛਡਾਏ' ਅਤੇ ਇਸ ਸਲੋਕ 'ਕਰਮੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਊ 
ਪਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਹਉ ਲੀਆ ਛਡਾਇ' ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਸੁਮੇਲ ਹੈ। ਮਨ ਰੂਪੀ ਲੋਭੀ ਕੁੱਤਾ ਜੋ ਵਿਸ ਰੂਪੀ ਕਰੰਗ ਊ 
ਰਹ ਪਿਛੇ ਦੌੜਦਾ ਸੀ, ਹੁਣ ਹਟ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ। | 

ਮਨ ਦੀ ਭਜ-ਦੌੜ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਹੀ ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਊ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ, ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਆਏ ॥ 
ਨਾਮੁ ਵਿਹਾਝੇ ਨਾਮੁ ਲਏ, ਨਾਮਿ ਰਹੇ ਸਮਾਏ ।। 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੫-੭੬ ੫੨=੬ੰਡ੍ 
ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ, ਦਸਵਾ ਦੁਆਰੁ ਪਾਇਆ॥ | 
ਤਿਥੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ ਸਹਜ ਧੁਨਿ ਉਪਜੈ, ਜਿਤੁ ਸਬਦਿ ਜਗਤ ਥੰਮਿ ਰਹਾਇਆ॥ 
ਤਹ ਅਨੇਕ ਵਾਜੇ ਸਦਾ ਅਨਹਦੁ ਹੈ, ਸਚੇ ਰਹਿਆ ਸਮਾਏ॥ 
ਇਉ ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ. ਸਤਿਗੁਤਿ ਮਿਲਿਐ ਧਾਵਤੁ ਥੰਮਿਆ, 
ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਸਿਆ ਆਏ ॥੪॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੦-੪੧ ਊ 
ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਬੀਰ, ਧਰਤੀ ਸਾਧ ਕੀ. ਤਸਕਰ ਬੈਸਹਿ ਗਾਹਿ ॥ _ 
ਧਰਤੀ ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ, ਉਨ ਕਉ ਲਾਰੂ ਲਾਹਿ ॥ ੨੧੦॥ _ 
[ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਧ ਕੀ=ਸਾਧੂਆਂ ਲਈ। ਤਸਕਰ=ਚੋਰ, ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ, ਜ਼ੁਲਮੀ ਰਾਜੇ। ਬੈਸਹਿ=ਆ 
ਭੂ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਗਾਹਿ=ਮਿਲ ਕੇ, ਦਬਾਅ ਕੇ! ਧਰਤੀ=ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਭਾਰਿ ਨ ਬਿਆਪਈ=ਭਾਰ ਨਾਲ 
]£ ਨਹੀਂ ਦਬਦੀ। ਉਨ ਕਉ=ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ। ਲਾਹੂ ਲਾਹਿ=ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਉਠਾਂਦੇ ਹਨ। | 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਬੀਰ! ਧਰਤੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਕਰਨ 
]£ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਬਣਾਈ ਸੀ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਚੋਰ ਦਬਾਅ ਕੇ ਬੈਠ ਗਏ ਹਨ। ਪਰ ਧਰਤੀ (ਚੋਰਾਂ ਦੇ) ਭਾਰ ਨਾਲ 
ਭਉ ਦਬਦੀ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਮਾੜਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾਪਰ) ਉਨ੍ਹਾਂ (ਚੋਰਾਂ ਵਿਕਾਰੀ | 
॥ ਬੰਦਿਆਂ) ਨੂੰ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਤਮ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਪਲਟ ਜਾਂਦਾ 
] 
1 


[| ਹੈ।੨੧੦। ,ਹਲਾ ੫ ॥ ਕਬੀਰ, ਚਾਵਲ ਕਾਰਨੇ ਤੁਖ ਕਉ ਮੁਹਲੀ ਲਾਇ ॥ 
[॥ ਸੰਗਿ ਕੁਸੰਗੀ ਬੈਸਤੇ, ਤਬ ਪੂਛੈ ਧਰਮਰਾਇ ॥ ੨੧੧ ॥ 
ਹੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰਨੇ=ਲਈ, ਵਾਸਤੇ। ਤੁਖ ਕਉ=ਤੋਹ, ਮੁੰਜੀ ਨੂੰ। ਮੁਹਲੀ ਲਾਇ=ਲਕੜ ਦੀ 
ਭੂ ਮੁਹਲੀ ਨਾਲ ਸੱਟ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੁਸੰਗੀ=ਭੈੜੀ ਸੰਗਤ ਵਾਲੇ। ਧਰਮਰਾਇ=ਧਰਮ ਰਾਗਾ। | 
| ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਕਬੀਗ! ਚਾਵਲ (ਕਢਣ) ਲਈ ਤੋਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁਹਲੀ ਦੀ 
][ ਸੇਂਟ ਮਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਭੈੜੀ ਸੰਗਤ ਵਾਲੇ (ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨਾਲ ਬੈਠਦੇ ਹਨ, ਤਦੋਂ 
ਹਉ ਧਰਮ ਰਾਜਾ (ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ) ਪੁਛਦਾ ਹੈ।੨੧੧॥ | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ ਜਿਸ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਬਾਰ ਲਗਦਾ ਹੋਵੇ, ਸੰਗਤਾਂ ਰਬੀ-ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹੋਣ, 
ਭੂ£ ਉਥੇ ਚੋਰ ਆਪਣਾ ਦਬ-ਦਬਾਅ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਓਹ ਧਰਤੀ ਨਾਲੋਂ ਭਾਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਧਰਤੀ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਚੋਰਾਂ ਨੂੰ ਫਿਰ ਵੀ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਡ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੧੧ 
ਭੂ ਵਿਚ ਚੌਲਾਂ ਦੇ ਛ਼ਿਲੜਾਂ ਦਾ ਮੁਹਲੀ ਨਾਲ ਕੁਟਿਆ ਜਾਣਾ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਸੰਗਤ ਦਾ ਅਸਰ 
ਭੂ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਸੌਂਟਾਂ ਖਾਣੀਆਂ ਪੈਂਦੀਆਂ 
ਹ[[ ਹਨ, ਉਹ ਥਾਣਿਆਂ ਤੇ ਜੇਹਲਾਂ ਵਿਚ ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਭੁਗਤਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਰ ਨਾਮਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ, ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨੁ ਮੀਤ ॥ 
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੩8੨੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਕਾਹੇ ਛੀਪਹੁ ਛਾਇਲੈ, ਰਾਮ ਨ ਲਾਵਹੁ ਚੀਤੁ ॥ ੨੧੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਮੋਹਿਆ=ਮਾਇਆ ਨੇ ਮੋਹ ਲਿਆ ਹੈ। ਕਾਹੇ=ਕਿਉਂ?। ਛੀਪਹੁ=ਛਾਪ ਰਹੇ ਭ 
ਉ ਹੋ। ਛਾਇਲੈ=ਰਜ਼ਾਈਆਂ. ਲੋਫਾਂ ਦੇ ਚੰਦੇ। | 


ਹੈ ਐਨ ਬੋ ਕਿਨ ਲਈ ਭਪ ਬਿਨਾ ਹੈਨ ਬੀਤੀ ਦੇ ਰਨ ਵਿਸ ਅਪ 
ਜੋੜਦਾ?।੨੧੨। 
ਨਾਮਾ ਕਹੈ ਤਿਲੋਚਨਾ, ਮੁਖ ਤੇ ਰਾਮੁ ਸੰਮ੍ਹਰਾਲਿ ॥ 
ਹਾਥ ਪਾਉ ਕਰਿ ਕਾਮੁ ਸਭੁ, ਚੀਤੁ ਨਿਰੰਜਨ ਨਾਲਿ ॥੨੧੩॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮਾ ਕਹੈ=ਨਾਮਦੇਵ ਕਹਿੰਦਾ (ਉਤਰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ)। ਤਿਲੋਚਨਾ=ਹੇ ਤਿਲੋਚਨ!। ਮੁਖ ਬੂ 
॥ ਤੇ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਸੰਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਕਰ। ਹਾਥ ਪਾਉ=ਤੱਥਾੰ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ | 
ਅਰਥ: ਨਾਮਦੇਵ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਉਤਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਤਿਲੋਚਨ! ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੂ 
॥ ਯਾਦ ਕਰ. ਹੱਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਸਾਰਾ ਕੰਮ-ਕਾਰ ਕਰ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਬੂ 
$ ਜੋੜ੨੧੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਰ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੧੨ ਵਿਚ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛਿਆ ਕਿ 
| ਤੁਸੀ ਰਜ੍ਹਾਈਆਂ ਦੇ ਚੰਦਿਆਂ ਤੇ ਵੇਲਾਂ ਬੂਟੇ ਹੀ ਛਾਪਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ, ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਭਜਨ ਛੱਡ ਕੇ ਇਹ ਕੰਮ 
ਉ ਕਿਉਂ ਕਰਦੇ ਹੋ? ਕੰਮ ਕਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਬ੍ਰਿਤੀ ਖਿੰਡ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। | 
ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਕਰਦਿਆਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭੂ 
ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਸੀ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਕਿਤਨਾ ਸੁੰਦਰ ਉਤਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਗਊ 
ਕੰਮ ਹੀ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣ। ਹੇ ਪੰਡਿਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਤੂੰ ਹਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਕੰਮ ਕਰ, ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਰਾਮ-ਨਾਮ ਜਪੀ ਚਲ। ਬ 
ਉ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚਿਤ ਜੋੜਨ ਦੀਆਂ ਸੁੰਦਰ ਮਿਸਾਲਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ:-- 
ਆਨੀਲੋ ਕਾਗਦੁ ਕਾਟੀਲੇ ਗੂਡੀ, ਆਕਾਸ ਮਧੇ ਭਰਮੀਅਲੇ॥ 
ਪੰਚ ਜਨਾ ਸਿਉ ਬਾਤ ਬਤਊਆ, ਚੀਤੁ ਸੁ ਡੋਰੀ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੧॥ 
ਮਨੁ ਰਾਮਨਾਮਾ ਬੇਧੀਅਲੋ॥ ਜੈਸੇ ਕਨਿਕ ਕਲਾ ਚਿਤੁ ਮਾਂਡੀਅਲੇ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਆਨੀਲੋ ਕੁੰਭੁ ਭਰਾਈਲੇ ਊਦਕ, ਰਾਜ ਕੁਆਰਿ ਪੁੰਰਦਰੀਏ ॥ 
ਹਸਤ ਬਿਨੋਦ ਬੀਚਾਰ ਕਰਤੀ ਹੈ, ਚੀਤੁ ਸੁ ਗਾਗਰਿ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੨॥ 
ਮੰਦਰੁ ਏਕ ਦੁਆਰ ਦਸ਼ ਜਾ ਕੈ, ਗਊ ਚਰਾਵਨ ਛਾਡੀਅਲੇ ॥ 
ਪਾਂਚ ਕੋਸ ਪਰ ਗਊ ਚਰਾਵਤ, ਚੀਤੁ ਸੁ ਬਛਰਾ ਰਾਖੀਅਲੇ ॥੩॥ 
ਕਹਤ ਨਾਮਦੇਉ ਸੁਨਹੁ ਤਿਲੌਚਨ, ਬਾਲਕ ਪਾਲਨ ਪਉਢੀਅਲੋ ॥ 
ਤਪ ਤਏ ਇਜਲਾਸ ਲਾਣਾ 10171 [ਨਾਹ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ ੫੨੫ 


ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਕਬੀਰਾ, ਹਮਰਾ ਕੋ ਨਹੀ, ਹਮ ਕਿਸਰੂ ਕੇ ਨਾਹਿ ॥ ਜਿਨਿ [ 
ਇਹੁ ਰਚਨੁ ਰਚਾਇਆ, ਤਿਸ ਹੀ ਮਾਹਿ ਸਮਾਹਿ ॥ ੨੧੪ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮਰਾ=ਸਾਡਾ। ਕੋ ਨਹੀ=ਕੋਈ (ਆਪਣਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਿਸਹੂ ਕੇ=ਕਿਸੀ ਦੇ। ਊ 
ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਰਚਨੁ=ਸੰਸਾਰ ਰਚਾਇਆ=ਬਣਾਇਆ। ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। ਸਮਾਹਿ=ਲੀਨ ਹੋ 
ਜਾਂਦੇ ਹਨ। | 
(ਨੋਟ-ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੰਨਾ ੬੬੫ ਉਤੇ ਮ: ੫ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ) 
ਅਰਥ: (ਗੁਰਦੇਵ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਕਬੀਰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਸਾਡਾ ]ਂ 
ਕੋਈ (ਮਿੱਤਰ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਦੇ (ਮਿਤਰ) ਹਾਂ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਇਹ ਰਚਨਾ 
ਬਣਾਈ ਹੈ. (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਉਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ੨੧੪। 1 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਰ੍ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਪਰਮ ਪਦਾਰਥ ਤੇ ਅਸਥਾਨ ਹਨ ਸਭ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਇਹ 
[ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਡੇ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
| ਅਸੀਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਿਭਣ ਵਾਲੇ ਹਾਂ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਅਖ਼ਰ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੈ. ਉਸ ਰਚਨਹਾਰ ਨੂੰ ਂ 
_ਸਿਮਰੀਏ ਜੋ ''ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ. ਅਝੰਗੀ ਬਿਭੂਤੇ' ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਉਸ ੧ਓਂ`ਵਿਚ ਸਮਾ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ] 
ਗੁਰਵਾਕ ਦੀ ਹਨ:- 
ਸਾਥੀਅੜਾ ਪ੍ਰਭ ਏਕੁ, ਦੂਸਰ ਨਾਹਿ ਕੋਇ ॥ 
ਥਾਨ ਥਨੰਤਰਿ ਆਪਿ ਜਲਿ ਥਲਿ ਪੂਰ ਸੋਇ ॥ (ਿੰਨਾ ੭੦੪ 
ਕਬੀਰ, ਕੀਚੜਿ ਆਟਾ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ, ਕਿਛੂ ਨ ਆਇਓ ਹਾਥ ॥ 
ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ ਚਾਬਿਆ, ਸੋਈ ਨਿਬਹਿਆ ਸਾਥ । ੨੧੫ ॥ 
। ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਚੜਿ=ਚਿਕੜ ਵਿਚ। ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ=ਡਿਗ ਪਿਆ। ਪੀਸਤ ਪੀਸਤ=ਪੀਹਦਿਆਂ 
ਊ[ ਪੀਹਦਿਆਂ। ਚਾਬਿਆ=(ਜਿਹੜਾ) ਚਬ ਲਿਆ। ਸੋਈ=ਉਹੀ। ਨਿਬਹਿਆ ਸਾਥ=ਨਾਲ ਨਿਤਿਆ ਹੈ। 
ਰਿ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਨੇ ਆਟਾ ਪਿਸਾਇਆ ਤੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ) ਚਿਕੜ 
ਸੀ (ਉਥੋਂ ਲੰਘਦਿਆਂ ਉਸਦਾ) ਆਟਾ ਡਿੱਗ ਪਆ (ਅਤੇ) ਕੁਝ ਭੀ ਹਥ ਨਾ ਆਇਆ। (ਚੱਕੀ) ਪੀਂਹਦਿਆਂ 
| ਪੀਹਦਿਆਂ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾਣਿਆਂ ਨੂੰ ਉਸ ਨੇ) ਚਬ ਲਿਆ, ਓਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਿਬ੍ਹਿਆ (ਭਾਵ ਕੰਮ ਆਇਆ 
[ਬਾਕੀ ਜ਼ਾਇਆ ਹੋ ਗਿਆ)੨੧੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਬੜਾ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਣਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
ਰ੍ ਜਿਹੜੀਆਂ ਮਾਈਆਂ ਚਕੀ ਪੀਂਹਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਈ ਵਾਰੀ ਪੀਂਹਦਿਆਂ 
ਭੂ ਪੀਂਹਦਿਆਂ ਉਹ ਦਾਣੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾ ਲੈਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ' 
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ਰਿ ੫੨੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
| ਉਥਾਨਕਾ ਬਣਾ ਲਈ ਕਿ ਇਕ ਮਾਈ ਬਾਜਰੇ ਜਾਂ ਚਾਵਲਾਂ ਦਾ ਆਟਾ ਪੀਂਹਦੀ ਪੀਂਹਦੀ ਨਾਲ ਫਕੇ ਮਾਰੀ 
| ਜਾਂਦੀ ਸੀ ਜਦ ਆਟਾ ਪੀਂਹ ਕੇ ਟੁਰੀ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਉਸਦਾ ਪੈਰ ਤਿਲਕ ਗਿਆ, ਆਟਾ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਜਾ 
ਡਿਗਿਅ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਚਥਿਆ ਉਹ ਸਕਾਰਥਾ ਹੋਇਆ ਬਾਕੀ ਨਿਰਾਰਥ ਗਿਆ। 
ਇਥੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮੋਹ ਰੂਪੀ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਸੁਆਦਾਂ ਰੂਪੀ ਆਟਾ ਡਿਗ ਪਿਆ, ਭਾਵ 
ਜੀਵਨ ਦਾ ਵੱਡਾ ਹਿਸਾ ਟੱਬਰ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਹੀ ਗੁਜਾਰਿਆ। ਕੋਈ ਸੁਆਸ ਸਫਲ ਨ ਹੋਇਆ। ਸੋ, 'ਹਥ 
ਕਾਰ ਵਲ, ਦਿਲ ਯਾਰ ਵਲ' ਹੋਵੇ ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਆਟਾ ਗਿਰਨ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 
ਕਬੀਰ, ਮਨੁ ਜਾਨੈ ਸਭ ਬਾਤ, ਜਾਨਤ ਹੀ ਅਉਗਨੁ ਕਰੈ ।। 
ਕਾਹੇ ਕੀ ਕੁਸਲਾਤ, ਹਾਥਿ ਦੀਪੁ ਕੂਏ ਪਰੈ ॥ ੨੧੬ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਨਤ ਹੀ=ਜਾਣਦੇ ਬੁਝਦੇ ਹੋਏ ਵੀ। ਅਉਗਨੁ=ਭੁਲ, ਗੁਨਾਹ। ਕਾਹੇ ਕੀ 
ਕੁਸਲਾਤ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੁਖਾਂ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਈ) ਦੀ। ਹਾਥਿ=ਹਥ ਵਿਚ। ਦੀਪੁ=ਦੀਵਾ। ਕੂਏ ਪਰੈ=ਖੂਹ ਵਿਚ ਹੂ 
(ਡਿਗ) ਪਏ। [॥ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਨ ਸਾਰੀ ਗਲ-ਬਾਤ ਜਾਣਦਾ (ਸਮਝਦਾ) ਹੈ (ਪਰ) ਹੂ 
ਜਾਣਦੇ ਬੁਝਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਅਉਗਣ (ਭਾਵ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ) ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹਥ ਵਿਚ ਦੀਵਾ ਹੋਵੇ (ਅਤੇ ਫਿਰ 8 
ਮਨੁੱਖ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿੱਗ ਪਏ. ਇਸ ਵਿਚ ਸੁਖਾਂ ਦੀ (ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਈ? (ਭਾਵ ਕੋਈ ਖੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਪੂ 
/ਹੁੰਦੀ।੨੧੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੂ 
ਹਥ ਵਿਚ ਦੀਵਾ ਤੇ ਖੂਹ ਵਿਚ ਡਿਗਣਾ ਇਹ ਇਕ ਕਟਾਖਸ਼ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਮਾੜੇ, ਪਾਪ 
| ਪੁੰਨ ਦੀ, ਨੇਕੀ ਬਦੀ ਦੀ ਸਮਝ ਹੈ ਜੇ ਉਹ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਮਤਿ ਹੋਂਦਿਆਂ ਫਿਰ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਅਗਿਆਨੀਆਂ ਰਹ 
| ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 'ਆਪਣ ਹਥੀ ਆਪਣੈ, ਦੇ ਕੂਚਾ ਆਪੇ ਲਾਇ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਜਾਣੋ ਉਹ ਆਪਣੀ ਭੂ 
£ ਮੌਤ ਆਪ ਸਹੇੜਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਅਕਲ ਦਾ ਕੀ ਸੁਖ ਹੋਇਆ? ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਫੁਰਮਾਨ ਅਨੁਸਾਰ ਅਕਲ ਭੂ 
£ ਦਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- 8 
ਅਕਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ. ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ। 
ਅਕਲੀ ਪੜ੍ਹਿ ਕੇ ਬੁਝੀਐ, ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਦਾਨੁ ॥ ੍ 
ਨਾਨਕ ਆਖੈ ਰਾਹੁ ਏਹੂ, ਹੋਰਿ ਗਲਾ ਸੈਤਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੫ ਭੂ 
ਕਬੀਰ, ਲਾਗੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਜਾਨ ਸਿਉ, ਬਰਜੈ ਲੋਗੁ ਅਜਾਨੁ ।। ਹੂ 
ਤਾ ਸਿਉ ਟੂਟੀ ਕਿਉ ਬਨੈ. ਜਾ ਕੇ ਜੀਅ ਪਰਾਨ ॥ ੨੧੭ ॥ ੍ 
ਰ੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਲਾਗੀ=ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੁਜਾਨ ਸਿਉ=ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ। ਬਰਜੈ=ਮੰਨ੍ਹਾ ਭੂ 
ਭ ਕਰਦਾ, (ਹਟਾਂਦਾ) ਹੈ। ਲੋਗੁ=ਲੁਕਾਈ। ਅਜਾਨੁ=ਬੇਸਮਝ, ਅਗਿਆਨੀ. ਮੂਰਖ। ਤਾ ਸਿਉਂ=ਉਸ (ਸੁਜਾਨ ਭੂ 
ਰ ਭੂ) ਨਾਲੋਂ ਟੂਟੀ=ਦੁੱਟੀ ਹੋਈ। ਕਿਉ ਬਨੈ=ਕਿਵੇਂ ਸੋਭ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਫਬਦੀ। ਜਾ ਕੇ=ਜਿਸ ] 
, (ਸੁਜਾਨ) ਦੇ। ਜੀਅ ਪਰਾਨ=ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਭੂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 


ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਾਣੀ ਜਾਣ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਅਜਾਣ 
ਲੋਕਾਈ (ਟੋਲਾ ਮੈਨੂੰ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤ ਵਲੋਂ) ਹਟਾਂਦਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਭ ਉਸ ਨਾਲੋਂ (ਪ੍ਰੀਤਿ) ਤੋੜੀ ਕਿਵੇਂ ਸੋਭਾ ਦੇ ਸਕਦੀ ਹੈ? (ਭਾਵ ਇਹ ਗਲ ਨਹੀਂ ਫਬਦੀ)।੨੧੭% 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 

ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰੀਆਂ-ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਸਾਈਂ 
ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜਨਾ ਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਪ੍ਰੀਤ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਭ 
ਨਾਲ ਲਗ ਗਈ ਹੈ ਪਰ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਲੋਂ ਤੋੜਨ ਵਾਲਿਆਂ ਅਜਾਣ ਲੋਗਾਂ ਦਾ ਟੋਲਾ ਹੈ, ਸਾਡੇ ਮਗਰ ਧੂ 
ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਇਹ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿੰਦ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਸਾਕ ਸਨਬੰਧੀ 
ਬਣਾਏ ਹਨ, ਖਾਣ ਪੀਣ ਲਈ ਪਦਾਰਥ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਕਿਵੇਂ ਤੋੜੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਝੂਠਿਆਂ 

ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤ ਤੋੜਨੀ ਚੰਗੀ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਤਾਂ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਜੋੜਨੀ ਹੀ ਜੋੜਨੀ ਹੋਈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ 
ਸੇਵਕ, ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਿਵੇਂ ਭੁਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? -- | 

ਜਿਨਿ ਕੀਤਾ ਮਾਟੀ ਤੇ ਰਤਨੁ ॥ ਗਰਭ ਮਹਿ ਰਾਖਿਆ, ਜਿਨਿ ਕਰਿ ਜਤਨੁ। 
ਜਿਨਿ ਦੀਨੀ ਸੋਭਾ ਵਡਿਆਈ ॥ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਆਠ ਪਹਰ ਧਿਆਈ॥[ੰਪੰਨਾ ੧੭੭ 
ਕਬੀਰ, ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਹੇਤੁ ਕਰਿ, ਕਾਹੇ ਮਰਹੁ ਸਵਾਰਿ ॥ 
ਕਾਰਜੁ ਸਾਢੇ ਤੀਨਿ ਹਥ, ਘਨੀ ਤ ਪਉਨੇ ਚਾਰਿ ॥ ੨੧੮ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਡਪ=ਮਹਿਲ। ਹੇਤੁ ਕਰਿ=ਹਿਤ, ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਕੇ, ਸ਼ੌਕ ਨਾਲ। ਕਾਹੇ=ਕਿਸ ਲਈ, 
॥ _ਕਿਉਂ?। ਸਵਾਰਿ=ਸਵਾਰ ਕੇ। ਕਾਰਜੁ=ਕੰਮ। ਘਨੀ=ਵਧ ਤੋਂ ਵੱਧ। ਪਉਨੇ ਚਾਰਿ=ਪੌਣੇ ਚਾਰ (ਹੱਥ)। | 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਕੋਠੇ (ਘਰ) ਮਹਿਲ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ) ਸਵਾਰ ਸਵਾਰ ਕੇ (ਸਜਾ ਸਜਾ ਕੇ) ਕਿਉਂ ਮਰਦੇ ਹੋ? (ਤੁਹਾਡੇ) ਕੰਮ ਤਾਂ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹੱਥ (ਜ਼ਮੀਨ ਬੰ 
ਆਉਣੀ ਹੈ, ਜੇ ਕੱਦ ਕੁਝ ਲੰਮਾ ਹੋਵੇ) ਤਾਂ ਵਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪੌਣੇ ਚਾਰ (ਹਥ ਨਾਲ ਕੰਮ ਸਰ ਜਾਵੇਗਾ)੨੧੮। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਕਾਨ, ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਉਸਾਰਨ ਦੀ ਬਹੁਤ ਹਵਸ ਹੈ। ਇਕ ਮਕਾਨ, ਇਕ ਦੁਕਾਨ 
( ਇਕ ਕੋਠੀ ਨਹੀਂ, ਕਈ ਕਈ ਕਨਾਲ ਦੀਆਂ ਕਈ ਕਈ ਕੋਠੀਆਂ, ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਚਿਪਸ ਪਵਾ ਕੇ. ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਊ 
ਸੰਗਮਰਮਰ ਲਵਾ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਸ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਓਇ ਮੂਰਖਾਂ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਤੇਰੇ ਕੰਮ ਤਾਂ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਹਥ ਜਗਾ ਆਵੇਗੀ. ਬਹੁਤ ਹੱਦ ਹੋਈ ਤਾਂ ਪੌਣੇ ਚਾਰ ਹਥ ਫਿਰ ਪਾਪ ਕਰ ਕਰਕੇ | 
ਇਤਨੀਆਂ ਮੱਲਾਂ ਕਿਉਂ ਮੱਲੀ ਜਾਂਦਾ ਹੈਂ? ਭਾਵ ਨਿਰਾਰਥਕ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਕਿਉਂ ਵੇਮੁਖ ਹੋ 
ਰਿਹਾ ਹੈਂ?। | 


ਕਬੀਰ, ਜੋ ਮੈ ਚਿਤਵਉ ਨਾ ਕਰੈ, ਕਿਆ ਮੇਰੇ ਚਿਤਵੇ ਹੋਇ॥ 
ਅਪਨਾ ਚਿਤਵਿਆ ਹਰਿ ਕਰੈ, ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੨੧੯॥ 
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ਕਿਲ “1੨੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੩੭੬ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈ ਚਿਤਵਉ=ਮੈਂ ਚਿਤਵਦਾ, ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ। ਨ ਕਰੈ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਹ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 
॥ ਚਿਤਵਿਆ=ਸੋਚਿਆ। 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਉਹ) ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਮੇਰੇ 
| ਸੋਚਣ ਨਾਲ ਕੀ ਬਣਦਾ ਹੈ? ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣਾ ਸੋਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਮੇਰੇ ਚਿਤ-ਚੇਤੇ ਭੀ 
ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ੨੧੯। 
[ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਜੀਵ ਦਾ ਕੀ ਹੈ. ਇਹ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਲਈ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਸੋਚਾਂ ਕਰਦਾ ਭੂ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚੰਗਾ, ਚਿਤਵਦਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਚਿਤਵਿਆਂ ਕੀ ਹੋ ੍ 
ਹ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜੋ ਕੁਝ ਹਰੀ ਕਰਤਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸੰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਸਾਡੇ ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 
| ਫਰੀਦਾ, ਦਰੀਆਵੈ ਕੰਨੇ ਬਗੁਲਾ ਬੈਠਾ ਕੋਲ ਕਰੇ ॥ 
[ ਕੇਲ ਕਰੇਂਦੇ ਹੰਝ ਨੌ ਅੰਚਿੰਤੇ ਬਾਜ ਪਏ ॥ 
ਬਾਜ ਪਏ ਤਿਸੁ ਰਬ ਦੇ, ਕੇਲਾਂ ਵਿਸਰੀਆਂ ॥ ॥ 
| ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਚੇਤੇ ਸਨਿ ਸੋ ਗਾਲੀ ਰਬ ਕੀਆਂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੩ ਭੂ 
ਮ: ੩ ॥ ਚਿੰਤਾ ਭਿ ਆਪਿ ਕਰਾਇਸੀ, ਅਚਿੰਤੁ ਭਿ ਆਪੇ ਦੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, 
ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ, ਜਿ ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥੨੨੦॥ ਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿੰਤਾ=ਵਿਕਗ ਭਿ=ਭੀ, ਵੀ। ਅਚਿੰਤੁ=ਨਿਸ਼ਚਿੰਤ, ਚਿੰਤਾ ਰਹਿਤ, ਬੇਫਿਕਰ। ਸੋ=ਉਸ ਭੂ 
ਉ ਨੂੰ ਜਿ=ਜਿਹੜਾ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਸਾਰ ਕਰੇਇ=ਖ਼ੁਬਰ ਰਖਦਾ ਹੈ। | 
| ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਵਿਚ) ਚਿੰਤਾ ਪੈਦਾ ਭੂ 
ਕਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਬੇਵ੍‌ਕਰੀ ਵੀ ਆਪੇ ਹੀ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਉਸ (ਅਚਿੰਤ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ]॥ 
ਉ ਹੈ ਜੋ (ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨੨੦। ਭਿ 
[ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਭਾਵਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਚਿੰਤਾ ਹੂ 
ਹ ਤੇ ਅਚਿੰਤ, ਵਿਕਰ ਤੇ ਬੇਫਿਕਰੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਰੌੀ ਹੋਈ ਹੈ. ਜੀਵ ਦਾ ਕਰਮ ਤਾਂ ਹੈ ] 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ। ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਆਸਰੇ ਪਰਣੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ | 
ਰਹੇ, ਇਸ ਨੂੰ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ- [| 
| ਏ ਮਨ ਹਰਿ ਜੀ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਇਕ ਮਨਿ ਇਕ ਚਿਤਿ ਭਾਇ ॥ [| 
ਹਰਿ ਕੀਆ ਸਦਾ ਸਦਾ ਵਡਿਆਈਆ, ਦੇਇ ਨ ਪਛੁਤਾਇ। [ਪੰਨਾ ੬੫੩ $ 
ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਭਨਾ ਦੀ ਸਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਰਾਜੁਕ ਹੈ. ਰਹੀਮ ਤੇ ਕਰੀਮ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁਣਾ | 
| ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- ] 
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ਆਪੇ ਜਲ ਥਲਿ ਸਭਤੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਪ੍ਰੜੁ ਆਪੇ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ੍ 


ਸਭਨਾ ਰਿਜਕੁ ਸਮਾਹਦਾ ਪਿਆਰਾ, ਦੂਜਾ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ। ਪਿੰਨਾ ੬੦੫ [| 
ਚਿੰਤ ਅਚਿੰਤਾ ਸੋਚ ਅਸੋਚਾ, ਸੋਗ ਲੋਭੁ ਮੋਹੁ ਥਾਕਾ ॥ ਭਿ 
ਹਉਮੈ ਰੋਗ ਮਿਟੇ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਜਮ ਤੇ ਭਏ ਬਿਬਾਕਾ॥੩।।.... ਪਿੰਨਾ ੬੭੧ ਭੂ 


ਰ੍ ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਪਰਵਾਰ ਦੀ ਜਾਂ ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੀ ਯਾਦ ਦੀ ਸਾਰ ਤਕ ਸੀਮਤ ਹੈ ਪਰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਸਭਨਾਂ [| 
(ਦੀ ਸਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੋਣਾ ਜੀਵ ਦਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਹੈ। 


ਹੂ ਮ: ੫॥ ਕਬੀਰ, ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਿਓ, ਫਿਰਿਆ ਲਾਲਚ ਮਾਹਿ ॥ ਪਾਪ ਕਰੰਤਾ ਭੂ 
][ ਮਰਿ ਗਇਆ, ਅਉਧ ਪੁਨੀ ਖਿਨ ਮਾਹਿ ॥ ੨੨੧ ॥ | 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਚੇਤਿਓ=ਚਿੰਤਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਸਿਮਰਿਆ ਨਹੀਂ। ਲਾਲਚ ਮਾਹਿ=ਲੋਭ ਵਿਚ। ਭਉ 
ਕਰੰਤਾ=ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ। ਅਉਧ=ਉਮਗ। ਪੁਨੀ=ਪੁੱਗ ਗਈ. ਮੁੱਕ ਗਈ। ॥ 
ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਕਬੀਰ! (ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਪ੍ਰਭੂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ, ਲਾਲਚ ਦੇ ਭੂ 

ਵਿਚ ਹੀ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾ) ਉਮਰ ਪੁਗ ਗਈ ਤੇ ਪਾਪ ਕਰਦਾ ਮਰ ਭੂ 
ਗਿਆ।੨੨੧॥ ਭਰ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ [| 

1 ਮਨੁਖ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਲਾਲਚਾਂ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਤ ਹੈ। ਮੇਰੀ ਉਮਰ ਫਡੀ ਹੋਵੇ, ਮੈਂ ਵਡੀ ਸੰਤਾਨ ਵਾਲਾ ] 
][ ਹੋਵਾਂ, ਮੇਰੀ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਪੁਛ ਹੋਵੇ, ਧਨ, ਜ਼ੁਮੀਨ ਬਹੁਤ ਹੋਵੇ ਆਦਿ ਆਦਿ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
੧. _ ਥੋੜਾ ਕਿਨੈ ਨ ਮੰਗਿਓਂ, ਕਿਸੁ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ॥ ਹੋ 
ਨਦਰਿ ਤਿਨਾ ਕਉ: ਨਾਨਕਾ. ਜਿ ਸਾਬਤੁ ਲਾਏ ਰਾਸਿ।੧॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੩੮ 

ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਉਮਰ ਦਾ ਬਹੁਤ ਹਿਸਾ ਤਾਂ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 

੧. ਤਨੁ ਧਨੁ ਜੋਬਨੁ ਚਲਤ ਗਇਆ ॥ ੍ 

ਰਾਮਨਾਮ ਕਾ ਭਜਨੁ ਨ ਕੀਨੋ, ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਨਿਸਿ ਭੋਰੁ ਭਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੮੨੬ ][ 

੨. ਪਹਿਲਾ ਪਰਰੁ ਧੰਧੈ ਗਇਆ, ਦੂਜੈ ਭਰਿ ਸੋਇਆ ॥ ॥ 


ਤੀਜੈ ਝਾਖ ਝਖਾਇਆ ਚਉਥੈ ਭੋਰੁ ਭਇਆ ॥ ਭੂ 
ਕਦ ਹੀ ਚਿਤਿ ਨ ਆਇਓਂ. ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਦੀਆਂ ॥੩।।... ਪਿੰਨਾ ੪੩ 
ਰ ਸੋ. ਹੋਛੀਆਂ ਇਛਾਵਾਂ ਤੇ ਮੰਗਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ, ਜੀਵ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੁੜਿਆ ਹੈ ਉਸ 
| ਨਾਲ ਮਿ ਭਣ ਦਾ ਉਦਮ ਤੇ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਹੂ 


ਕਬੀਰ, ਕਾਇਆ ਕਾਚੀ ਕਾਰਵੀ, ਕੇਵਲ ਕਾਚੀ ਧਾਤੁ ।। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਇਆ=ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ। ਕਾਚੀ=ਕੱਚੀ, ਮਿਟੀ ਦੀ। ਕਾਰਵੀ=ਘੜੀ। ਕੇਵਲ=ਨਿਰੋਲ। 
ਧਾਤੁ=ਅਸਲਾ। ਸਾਬਤ ਰਖਹਿ=ਜੇ ਇਸ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਰਖਣਾ ਚਾਹੇਂ। ਰਾਮ ਭਜੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ 
ਕਰ। ਬਿਨਠੀ ਬਾਤ=ਬਾਤ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਵਿਗੜ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਦੇਹੀ ਤਾਂ ਕਚੀ ਘੜੀ (ਸਮਾਨ ਹੈ ਇਹ ਨਿਰੋਲ) ਕਚੀ ਧਾਤ ਹੈ। 
(ਹੈ ਭਾਈ!) ਜੇ ਇਸ ਦੇਹੀ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਰਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ 
(ਸਾਰੀ) ਗਲ ਵਿਗੜ ਜਾਵੇਗੀ (ਭਾਵ ਇਹ ਦੇਹੀ ਹਥੋਂ ਜਾਂਦੀ ਰਹੇਗੀ)।੨੨੨। ` 


ਜਿਸੁ ਛੂਟੈ ਤ੍ਰਿਕੁਟੀ ਤਿਸੁ ਨਿਜਘਰਿ ਵਾਸਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੭੪ 
ਦੇਹੀ ਕਾਚੀ ਮਟਕੀ (ਘੜੀ) ਸਮਾਨ ਛੇਤੀ ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੇਹੀ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਇਸੇ 
ਵਿਚ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪੇ! 
ਦੁਲਭ ਦੇਹ ਆਈ ਪਰਵਾਨੁ॥ ਸਫਲ ਹੋਈ ਜਪਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੪੮ 
ਰ੍ ਜੇ ਨਾਮ ਨਾ ਜਪਿਆ ਤਾਂ ਸਮਝੋ ਸਾਰੀ ਗਲ ਵਿਗੜ ਜਾਵੇਗੀ ਭਾਵ ਜੋ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ. ਉਹ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ 
ਹੋ ਪਾਏਗਾ। ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਕੰਮ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ ਹਰੀ ਦਾ ਜਸ ਸੁਨਣਾ ਜਿਸ ਨਾਲ ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਫਲ ਹੋਣਾ ਹੈ:- 
ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਸੁਨੇ ਹਾਂ॥ ਸਭੁ ਕੋ ਤਿਸੁ ਮੰਨੇ ਹਾਂ॥ 
ਸਫਲੁ ਸੁ ਆਇਆ ਹਾਂ।। ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਭਾਇਆ ਮੇਰੇ ਮਨਾਂ। ਪਿੰਨਾ ੪੧੦ 
ਕਬੀਰ, ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, ਨ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ ।। 
ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ, ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ ॥੨੨੩॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੇਸੋ=ਕੇਸੁਵ, ਕੇਸਾਂ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਕੂਕੀਐ=ਉਚਾਰਨ ਕਰੀਏ। 
ਅਸਾਰ=ਗਾਫਲ ਹੋ ਕੇ। ਕੂਕਨੇ=ਕੂਕਣ ਕਰਕੇ। ਕਬਹੂ ਕਿ=ਕਦੀ ਤਾਂ। 
॥ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ 
| ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗਾਫਲ ਹੋ ਕੇ ਸੌਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ। ਰਾਤ ਤੇ ਦਿਨ ਦੇ ਕੂਕਣ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਕਦੇ ਤਾਂ 


ਪੁਕਾਰ ਸੁਣ ਹੀ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨੨੩। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਊ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਧਨ ਕਮਾਉਣ ਜਾਂ ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚੰਗਾ ਕੰਮ 
| _ਕਰਨ ਵਿਚ ਆਲਸ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਗਾਫਲ ਹੋ ਕੇ 
[ਨਾ ਸੌ। ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਕੂਕੀ ਚਲ, ਜੋਦੜੀ ਕਰੀ ਜਾ, 'ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਮਿਲੁ ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਾਨ' ਕਦੀ ਤਾਂ 
ਉਹ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰਕੇ ਤੇਰੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੁਣ ਲਵੇਗਾ. ਤੈਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦੇਵੇਗਾ। 
ਨਿਰਾਰਥਕ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਉਣ ਦਾ ਇਹ ਵਧੀਆ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਜਪੀ ਚਲੋ:-- 
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ਚਲਤ ਬੈਸਤ ਸੋਵਤ ਜਾਗਤ ਗੁਰ ਮੰਤ੍ਰ ਰਿਦੈ ਚਿਤਾਰਿ॥ 
ਚਰਣ ਸਰਣ ਤਜੁ ਸੰਗਿ ਸਾਧੂ, ਭਵ ਸਾਗਰ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੦੬ 
ਕਬੀਰ, ਕਾਇਆ ਕਜਲੀ ਬਨੁ ਭਇਆ, ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਮਯ ਮੰਤੁ ॥ 
ਅੰਕਸੁ ਗ੍ਰਾਠੁ ਰਤਨੁ ਹੈ, ਖੇਵਟੁ ਬਿਰਲਾ ਸੰਤੁ । ੨੨੪ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਇਆ=ਦੇਹੀ। ਕਜਲੀ ਬਨੁ ਭਇਆ=ਕੇਲਿਆਂ ਦਾ ਜੰਗਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਹੂ ਕੁੰਚਰੁ=ਹਾਥੀ। ਮਯਮੰਤੁ=ਮਦ ਵਿਚ ਮਤਾ ਹੋਇਆ, ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਚੂਰ। ਅੰਕਸੁ=(ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਚਲਾਉਣ 
ਵਾਲਾ) ਕੁੰਡਾ। ਖੇਵਟੁ=ਮਲਾਹ, ਮਹਾਵਤ। 1 
੍ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੇਹ (ਮਾਨੋ) ਕੇਲਿਆਂ ਦਾ ਬਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਮਨ (ਰੂਪੀ) 
ਭੂ[ ਹਾਥੀ ਮਦ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਰਤਨ ਰੂਪੀ ਰਿਆਨ (ਇਸ ਨੂੰ ਚਲਾਣ ਵਾਲਾ) ਕੁੰਡਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕੋਈ 
। ਵਿਰਲਾ (ਵਡਭਾਗੀ) ਸੰਤ (ਮਲਾਹ, ਇਸ ਮਨ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਠੀਕ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਚਲਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੨੨੪। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਕਬੀਰ, ਕਾਇਆ ਕਜਲੀ ਬਨੁ ਭਇਆ, ਮਨੁ ਕੁੰਚਰੁ ਮਯ ਮੰਤੁ।। 
ਅੰਕਸੁ ਗ੍ਰਨੁ ਰਤਨੁ ਹੈ, ਖੇਵਟੁ ਬਿਰਲਾ ਸੰਤੁ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 1 
੧. ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਕਾਯਾ ਰੂਪੀ ਕਜਲੀ ਬਨ ਭਯਾ ਹੈ ਤਿਸ ਮੇ ਮਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥੀ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ ਭੂ 
(ਮਯ) ਮਦਰਾ ਕਰ ਮਸਤ ਹੂਆ ਹੂਆ ਹੈ। ਤਿਸ ਕੇ ਵਸ ਕਰਨੇ ਕੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ (ਅੰਕਸੁ) ਕੁੰਡਾ ਰਿ 
ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਕਰਕੇ ਜਟਤ ਹੈ ਔਰ ਤਿਸ ਕੋ ਚਲਾਵਣੇ ਵਾਲਾ (ਖੇਵਟੁ) ਮਹਾਵਤ ਰੂਪ ਕੋਈ ਭੂ 
ਵਿਰਲਾ ਸੰਤ ਹੈ ਬੇੜੀ ਚਲਾਵਲੇ ਵਾਲਾ ਮਲਾਹ ਹੋਤਾ ਹੈ ਪਰੰਤੂ ਈਹਾਂ ਚਲਾਵਣੇ ਕੇ ਭਾਵ ਤੇ ਭੂ 
ਮਹਾਵਤ ਕੀਆ ਹੈ। [ਫਸ 
੨ __ ਅਸਾਮ ਦਾ ਕਜਲੀ (ਕੇਲਿਆ ਦਾ) ਬਨ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਹਾਥੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਤਾਂ ਵਡੇ 
ਵਡੇ ਦਰਖਤਾਂ ਨੂੰ ਤੋੜ ਸੁਟਦਾ ਹੈ, ਕੇਲਿਆਂ ਦਾ ਬਨ ਦਲ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਸੌਖਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਮਨ ਹਾਥੀ ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਮੱਤਾ ਹੈ। ਮਯ-ਮੰਤੁ=ਮਯ (ਸ਼ਰਾਬ) ਦਾ ਮੱਤਾ। _ [ਸੁਬਦਾਰਥ 
॥[ ੩ ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ ਸਰੀਰ, ਮਾਨੋ, ਕਜਲੀ ਬਨ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨ-ਹਾਥੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ 
| ਮਤਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਖਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗਿਆਨ ਹੀ ਭੂ 
ਕੁੰਡਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਕੋਈ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਗੁਰਮੁਖਿ (ਇਸ ਗਿਆਨ ਕੁੰਡੇ ਨੂੰ ਵਰਤ ਕੇ ਮਨ-ਹਾਥੀ ਭੂ 
ਨੂੰ; ਚਲਾਣਜੋਗਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ] 
| ਲਿਰਣੈ: ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰੋਤਮ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਹੈ। ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੂ 
ਹੂ ਮਿਲਣਾ ਬੜਾ ਔਖਾ ਹੈ। ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਨੇ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਆਸ਼ਕੀ ਭੂ 
[| ਸੁਭਾਵ ਦਰਖਤਾਂ ਨੰ ਮਾਨੋ ਕਜਲੀ ਦਾ ਬਨ (ਕੇਲਿਆਂ ਦਾ) ਬਨ ਕੋਮਲ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ । 


੮੩0੦ 572 ਰ੍‌ 0////.51012000100.6011 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 


$ ਸਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨ ਮਾਨੋ ਸੁਰਾਬ ਨਾਲ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਹਾਥੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਉਸ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੋੜਨ 
ਊ ਲਈ ਅੰਕਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸ੍ਰਰੂਪ ਦਾ ਗਿਆਨ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਹੈ। ਖੇਵਟ, ਉਸ ਮਨ ਹਾਥੀ ਨੂੰ 
8 ਚਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਵਤ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਗੁਰੂ (ਮਲਾਹ) ਹੈ। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨ ਦੀ ਹਾਲਤ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਊ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। | 
ਗੁਰੂ ਜੋ ਉਪਦੇਸੁ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਦੁਰਲਭ ਹੈ। ਸਾਡੀ ਸਥੂਲ ਦੇਹੀ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਅਸੁਰੀ ਸੁਭਾਵ ਗਊ 
ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਨਾਲ ਇਉਂ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਜਲੀ ਬਨ (ਕੇਲਿਆਂ ਦਾ ਜੰਗਲ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਮਸਤ ਹਾਥੀ ] 
ਦਰਖਤਾਂ ਨੂੰ ਭੀ ਤੋੜ ਸੁੱਟਦਾ ਹੈ, ਕੇਲਿਆਂ ਦਾ ਬਨ ਤੋੜ ਦੇਣਾ ਤਾਂ ਉਸ ਲਈ ਬਹੁਤ ਹੀ ਸੌਖਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਨ 
ਵਿਚ ਮਨ ਸੁਰਾਬ ਪੀ ਕੇ ਮਸਤ ਹਾਥੀ ਸਮਾਨ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਮਨ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਮੋੜਨ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ 
ਨਿਜੀ ਸਮਰਥਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਹਾਥੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਮਲਾਹ (ਮਹਾਵਤ) ਹੀ ਰਿਆਨ ਦੇ ਕੁੰਡੇ ਨਾਲ ਚਲਾ ] 
ਸਕਦਾ ਹੈ। 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ' ਦਾ ਸਬਕ ਯਾਦ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 


ਕਬੀਰ, ਰਾਮ ਰਤਨੁ ਮੁਖੁ ਕੋਥਰੀ, ਪਾਰਖ ਆਰੀ ਖੋਲਿ॥ 
ਕੋਈ ਆਇ ਮਿਲੈਗੋ ਗਾਹਕੀ, ਲੋ ਗੋ ਮਹਗੇ ਮੋਲਿ।੨੨੫॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਖੁ=ਮੂੰਹ। ਕੋਥਰੀ=ਗੁੱਥੀ। ਪਾਰਖ=ਪਾਰਖੂ, _ਕਦਰ-ਕੀਮਤ ਜਾਣਨ ਵਾਲਾ 


ਗਾਹਕੀ=ਖਰੀਦਣ ਵਾਲਾ, ਗਾਹਕ। ਲੋਗੋ=ਲੈ ਲਵੇਗ। ਮਹਗੇ ਮੋਲਿ=ਮਹਿੰਗੇ ਮੁਲ (ਭਾਵ ਮਨ ਦੇ ਕੇ)। 

[ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ (ਜੋ ਕੀਮਤੀ) ਰਤਨ ਹੈ (ਉਹ)ਮੂੰਹ ਰੂਪ 
ਗੁੱਥੀ ਵਿਚ (ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਗੁੱਥੀ) ਕਿਸੇ ਪਾਰਖੂ ਅਗੇ ਖੋਲ੍ਹ (ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ) ਕੋਈ (ਅਜਿਹਾ) ਭੂ 
ਗਾਹਕ ਆ ਮਿਲੇਗਾ (ਜੋ ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਰਤਨ) ਮਹਿੰਗੇ ਮੁੱਲ ਲੈ ਲਵੇਗਾ।੨੨੫। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਣ-ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਨਿਸਫਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਜਿਸ ਗੁੱਥੀ ਵਿਚ ਧਿਆ ਹੈ. ਉਸ ਤੂੰ ਖੋਲ੍ਹਣ ਦੀ ਕਾਹਲੀ ਨਾ ਕਗ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਲੋੜਵੰਦ । 
ਉਤਮ ਗਾਹਕ ਆ ਕੇ ਮਿਲੇ, ਉਸ ਅਧਿਕਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨਾਲ ਇਸ ਸੌਂਦੇ ਦੀ ਸਾਂਝ ਪਾ ਲਈ. ਚੰਗਾ ਫਲ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਪਾਰਖੂ ਸੰਤ ਨਾਲ ਗੋਸੁਟੀ ਕਰਨੀ ਪਸੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
ਸੰਤੁ ਮਿਲੈਂ ਕਿਛੁ ਸੁਨੀਐ ਕਹੀਐ ॥ ਮਿਲੈ ਅਸੰਤੁ ਮਸਟਿ ਕਰਿ ਰਹੀਐ॥ ਿੰਨਾ ੮੭੦ 
ਕਬੀਰ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਜਾਨਿਓ ਨਹੀ, ਪਾਲਿਓ ਕਟਕੁ ਕੁਟੰਬੁ ।। 
ਧੰਧੇ ਹੀ ਮਹਿ ਮਰਿ ਗਇਓ, ਬਾਹਰਿ ਭਈ ਨ ਬੰਬ ॥੨੨੬॥ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਨਿਓ ਨਹੀ=ਭਾਵ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਦਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ। ਕਟਕ=ਬਹੁਤ। ਊ - 
$ ਕੁਟੱਖ-ਪਰਵਾਰ, ਕੋੜਮਾ। ਧੰਧੇ ਹੀ ਮਹਿ=ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ। ਮਰਿ ਗਇਓ=ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ ਮਰ ਗਿਆ। ਊ 
ਇ ਬੰਬੁ=ਆਵਾਜ। | 
__ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ] 
ਕਦਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ) ਵੱਡਾ ਟੱਬਰ (ਕੌੜਮਾ) ਹੀ ਪਾਲਦਾ ਰਿਹਾ। (ਉਹ) ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ (ਉਸ ਊਂ 
ਦੇ ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ) ਬਾਹਰ (ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ) ਆਵਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਆਈ (ਕਿ ਇਹ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਚੰਗਾ 
ਪੁਰਸ਼ ਸੀ)੨੨੬ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
| ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਪੁਤਰਾਂ ਪੋਤਰਿਆਂ, ਧੀਆਂ, ਦੋਹਤਰਿਆਂ ਦੀ ਫੌਜ ਪਾਲਦਾ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, 
ਉ ਅੰਤ ਕਾਲ ਉਸ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਸਤਿਨਾਮੁ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਕਿਥੋਂ ਨਿਕਲੇਗੀ? ਘਰ ਵਾਲੇ ਵੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਰੋਣ ਊ 
॥ ਧੋਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰੁਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਗਤ ਵਿਚ. ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਉਸ ਦੇ ਚੰਗੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੁੰਦਰ ਆਵਾਜ਼ ਕਿਤੋਂ ਊ 
| ਨਹੀਂ ਸੁਣੀਦੀ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਅਮਕਾ ਕੰਮ ਬਹੁਤ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ, ਉਹ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸੀ, ਜਾਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਊ 
॥ ਨਿੰਤਨੇਮੀ ਸੀ। ਬਸ, ਖੂਹ ਦਾ ਡੱਡੂ ਖੂਹ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਿਆ। 

ਕਬੀਰ, ਆਖੀ ਕੇਰੇ ਮਾਟੁਕੇ, ਪਲੁ ਪਲੁ ਗਈ ਬਿਹਾਇ । 
ਮਨੁ ਜੰਜਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ, ਜਮ ਦੀਆ ਦਮਾਮਾ ਆਇ ॥੨੨੭॥ | 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਆਖੀ ਕੇਰੇ=ਅਖੀਆਂ ਦੇ। ਮਾਟੁਕੇ=ਝਮਕਦਿਆਂ। ਪਲੁ ਪਲੁ=ਥੋੜੀ ਥੋੜੀ ਕਰਕੇ। ਗਈ 
ਭ ਖਿਹਾਇ=(ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ। ਜੰਜਾਲ=ਧੰਧਾ। ਦਮਾਮਾ=ਨਗਾਰ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਅਖੀਆਂ ਦੇ ਝਮਕਣ ਵਾਂਗ ਥੋੜੀ ਥੋੜੀ ਕਰਕੇ (ਉਮਰ) 
॥ ਗੁਜ਼ਰ ਗਈ। (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਨ (ਘਰ ਦਾ) ਧੰਧਾ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ. (ਆਖਰ) ਜਮਾਂ ਨੇ (ਮੌਤ ਦਾ) ਨਗਾਰਾ ਆ ਕੇ ਊ 
ਵਜਾ ਦਿਤਾ।੨੨੭। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆਂ, ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ 
ਕਾਲੁ ਅਹੇਰੀ ਫਿਰੈ ਬਧਿਕ ਜਿਉ. ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਕੀਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੧ 
ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਦਿਨ ਪਲ. ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਫਰਕਣ ਵਾਂਗ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਲੰਘ ਰਹੇ ਹਨ ਪਰ ਮਨੁੱਖ 
ਘਰੋਗੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਲੋਂ ਆਪਣੀ ਰੁਚੀ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦਾ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਮਾਇਆ ਦਾ ਭਸੜ ਪਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਆਖੁਰ ਭੂ 
ਮੌਤ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਸਿਰ ਤੇ ਆ ਵਜਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਹਥਾਂ ਪੈਰਾਂ ਦੀ ਪੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਇਸ ਨੂੰ ਕੁਝ 
ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਕਿ ਇਹ ਕੀ ਕਰੇ:-- | 
ਚਰਨ ਸੀਸੁ ਕਰ ਕੰਪਨ ਲਾਗੇ, ਨੈਨੀ ਨੀਰੁ ਅਸਾਰ ਬਹੈ॥ 
ਜਿਹਵਾ ਬਚਨੁ ਸੁਧੁ ਨਹੀ ਨਿਕਸੈ, ਤਬ ਰੇ ਧਰਮ ਕੀ ਆਸ ਕਰੈ।੩।। [ਪੰਨਾ ੪੭੯ 
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੫੩੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੭੬ 


ਸੋ, ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚੋਂ ਮਨ ਨੂੰ ਕੱਢ ਕੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੇ ਭਜਨ ਵਿਚ ਲਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ 
ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹੋ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ:- 
ਨਾਨਕੁ ਜਨੁ ਕਹਤੁ ਬਾਤ ਬਿਨਸਿ ਜੈ ਹੈ ਤੇਰੋ ਗਾੜੁ ॥ 
ਛਿਨੁ ਛਿਨੁ, ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੂ ਤੈਸੇ ਜਾਤੁ ਆਜੁ ਹੈ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੩ 
ਕਬੀਰ, ਤਰਵਰ ਰੂਪੀ ਰਾਮੁ ਹੈ, ਫਲ ਰੂਪੀ ਬੈਰਾਗੁ ॥ 
ਛਾਇਆ ਰੂਪੀ ਸਾਧੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ ।੨੨੮॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰਵਰ=ਬ੍ਰਿਛ। ਛਾਇਆ=ਛਾਂ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਸਾਧੂ) ਨੇ। ਤਜਿਆ=ਤਿਆਗਿਆ। ਤੂ 
ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ=ਝਗੜਾ। ਤੂ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮਾਨੋ) ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਵੈਰਾਗ ਰੂਪ ਭੂ 
ਫਲ (ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ)। (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਸੰਤ (ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ) ਛਾਂ (ਸਮਾਨ) ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋ) ਵਾਦ- ] 
ਵਿਵਾਦ (ਝਗੜਾ) ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ ਹੈ।੨੨੮। [1 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 
[1 ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਬ੍ਰਿਛ ਦਾ ਰੂਪ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ। ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ- ਤ 
| ਇਕ ਛਾਂ, ਦੂਜਾ- ਫੁੱਲ, ਤੀਜੇ-ਫਲ। ਜਿਸ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਹੇਠ ਬੈਠਿਆਂ ਤਪਸੁ ਤੋਂ ਆਰਾਮ ਮਿਲਦਾ ਹੈ. ਭੂ 
 ਸੀਤਲਤਾ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਮਪੀਤਾ ਸੁਖ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਫੁਲ ਖੇੜੇ ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ, ਭੂ 
ਭਉ ਮੁਰਝਾਇਆ ਮਨ ਖੇੜਾ ਵੇਖ ਕੇ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਤੀਜਾ ਫਲ ਹੈ ਵੈਰਾਰ। ਇਸ ਛਾਂ ਦੀ ਇਕਾਂਤ ਵਿਚ-ਨਾਮ ਭੂ 
][ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਰੋ ਚਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ ਜੁੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਧੰਧਿਆਂ, ਵਾਦ- ਭੂ 
ਵਿਵਾਦਾਂ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਿ 
ਰਿ ਸੋ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸਾਧੂ ਜਨ ਰੀਤਾਂ ਕੁਰੀਤਾਂ ਦੇ ਝਗੜਿਆਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲੀਨ ਭੂ 
ਹਉ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਇ 
ਕਬੀਰ, ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬੋਇ, ਬਾਰਹ ਮਾਸ ਫਲੰਤ ॥ 
ਸੀਤਲ ਛਾਇਆ ਗਹਿਰ ਫਲ, ਪੰਖੀ ਕੇਲ ਕਰੰਤ॥੨੨੯॥ ੍ 
ਉ॥ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੋਇ=ਬੀਜੋ। ਬਾਰਹ ਮਾਸ=ਬਾਜ੍ਹਾਂ ਮਹੀਨੇ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ। ਫਲੰਤ=ਫਲਦਾ ਰਹੇ। ਭੂ 
ਹਉ ਸੀਤਲ ਛਾਇਆ=ਣੰਢੀ ਛਾਂ। ਗਹਿਰ ਫਲ=ਸੰਘਣੇ ਫਲ। ਪੰਖੀ=ਪੰਛੀ। ਕੇਲ ਕਰੰਤ=ਖੇਲ- ਕਰਦੇ ਹੋਣ, 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਬੀਜ ਬੋ (ਜਿਸ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ] 
$ ਦਰਖਤ) ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨੇ ਭਾਵ ਹਰ ਸਮੇਂ ਫਲਦਾ ਰਹੇ। (ਉਸ ਦਰਖਤ ਦੀ) ਠੰਢੀ ਛਾਂ ਹੋਵੇ, ਸੰਘਣੇ ਫਲ ਹੋਣ ਭੂ 
][ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਤੇ ਪੰਛੀ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਰਹਿਣ।੨੨੯। 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੭੬-੭੭ ੫੩੫ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਬੀਜ ਬੋਵੇ. ਜੋ ਬਾਰਾਂ ਮਹੀਨੇ ਭਾਵ ਹਰ ਰੁਤ । 
ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਫਲਦਾ ਰਹੇ। ਉਸ ਬੀਜ ਤੋਂ ਉਗੇ ਦਰਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਇਤਨੀ ਠੰਢੀ ਹੋਵੇ ਜੋ ਹਰੇਕ ਦੇ ਚਿਤ ਨੂੰ 
ਸੀਤਲ ਕਰੇ, ਸ਼ਾਤੀ ਦੇਵੇ। ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਉਸ ਦਰਖਤ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠਣ ਜਿਥੇ ਉਸ ਦੀ ਛਾਂ ਮਾਣਨ, 
ਉਥੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਗੇ ਫਲ ਖਾ ਕੇ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋਣ ਅਤੇ ਅਨੰਦਮਈ ਸਮਾਂ ਬਿਤੀਤ ਕਰਨ। ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਣ, 
ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇਣ। 

ਕਬੀਰ, ਦਾਤਾ ਤਰਵਰੁ ਦਯਾ ਫਲੁ, ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੰਤ ॥ 
ਪੰਖੀ ਚਲੇ ਦਿਸਾਵਰੀ, ਬਿਰਖਾ ਸੁਫਲ ਫਲੰਤ ॥੨੩੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਤਾ=ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਤਰਵਰੁ=ਬ੍ਰਿਛ ਦਯਾ=ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਤਰਸ _ਕਰਨਾ। 
ਉਪਕਾਰੀ=ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਜੀਵੰਤ=ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। ਦਿਸਾਵਰੀ=ਹੋਰ ਦੇਸਾਂ, ਬਿਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ। ਬਿਰਖਾ=ਹੇ 
ਬ੍ਰਿਛ। ਸੁਫਲ=ਚੰਗੇ ਫਲਾਂ ਨਾਲ। ਫਲੰਤ=ਫਲਦਾ ਰਹੁ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦਾਤਾ (ਮਾਨੋ) ਬ੍ਰਿਛ ਹੈ, ਜੀਅ ਦਇਆ ਦਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਫਲ 
ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਤੇ) ਉਪਕਾਰ ਕਰਕੇ ਜੀਊਂਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ-ਪੰਛੀ (ਜਦੋਂ ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਤੋਂ ਉਡ ਕੇ) 
ਬਿਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ਗਏ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਕਾਰ ਵਿਚ ਰੁਝ ਗਏ, ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਅਸੀਸ ਦੇ ਗਏ) ਹੇ ਬ੍ਰਿਛ 
ਤੂੰ ਚੰਗੇ ਫਲਾਂ ਨਾਲ ਫਲਿਆ ਰਹੁ।੨੩੦। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਕਬੀਰ ਦਾਤਾ ਤਰਵਰੁ ਦਯਾ ਫਲੁ. ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੰਤ॥ 
ਪੰਖੀ ਚਲੇ ਦਿਸਾਵਰੀ, ਬਿਰਖਾ ਸੁਫਲ ਵਲੰਤ ॥। 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਰਿ 
੧. ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਦਾਤਾ ਹੈ ਸੋ ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ ਦਯਾ ਰੂਪੀ ਫਲ ਕੇ ਸੰਯੁਗਤ ਹੈ 

ਅੰਤ ਪਰਯੰਤ ਜੀਵੋਂ ਪਰ ਉਪਕਾਰੀ ਹੈ। ਸੋ ਜਗਯਾਸੀ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਤਿਨੋਂ ਸੇ ਦਯਾ ਰੂਪੀ ਫਲ ਲੇਕਰ 

ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਬ੍ਰਿਛ ਕੋ ਅਸ਼ੀਰਵਾਦ ਕਰਤੇ ਹੂਏ (ਦਿਸ਼ਾਵਰੀ) ਅਵਰ ਦਿਸਾ ਮੇਂ ਚਲੇ ਹੈਂ ਔ ਕਰਿਤੇ ਹੈਂ 

ਹੇ ਬ੍ਰਿਛ ਤੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣੋਂ ਰੂਪ ਫਲੋਂ ਕਰ ਸਦਾ ਫਲਿਆ ਰਹੁ। [ਫਸ 
੨. _ਦਾਤਾ-ਸਤਿਗੁਰੂ। ਉਪਕਾਰੀ ਜੀਵੰਤ-ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਦਇਆ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਹੈ ਬਿਰਖ (ਗੁਰੂ)! ਹੇ ਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਸਦਾ ਫਲਾਂ ਸਹਿਤ ਰਹੁ। ਤੈਥੋ ਤੇਰੇ ਸੇਵਕ ਫਲੁ ਸਹਿਤ ਹੋ ਕੇ 

ਬਾਹਰਲੇ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਫਲ ਨੂੰ ਵੰਡਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ 
੩. __ ਹੈ ਕਬੀਰ! (''ਜਿਨਿ ਤਜਿਆ ਬਾਦੁ ਬਿਬਾਦੁ') ਉਹ ਸਾਧੂ ਆਪਣੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਉਪਕਾਰ ਵਿਚ ਹੀ 

ਗੁਜਾਰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਉਹ 'ਸਾਧੂ' ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਤਪਦੇ ਸਾਰੇ ਇਸ 

ਸੰਸਾਰ ਲਈ ਮਾਨੋ, ਇਕ ਸੋਹਣਾ ਰੁਖ ਹੈ, ਉਸ ਪਾਸੋਂ 'ਜੀਅ ਦਇਆ' ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
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ਭੰਨ “੩੬” ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
ਰਿ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਤਾਂ ਹੋਰ ਹੋਰ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਰੁੱਝੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰਮੁਖ 'ਸਾਧ' ਸਦਾ ਇਹੀ ਤੈ 
ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਭ ਨਾਲ ਦਇਆ-ਪਿਆਰ ਵਰਤੋ। ਦਰਪਣ ਭੂ 
[1 ਨਿਰਣੀ: ਨੰਬਰ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨੇ ਸਲੋਕ ਦੀ ਮੂਲ ਰੂਪ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ ਅਰਥਾਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਭੂ 
][ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਮਾਨੌ ਸਾਧਾਰਨ ਜਿਹੀ ਵਿਆਖਿਆਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਬੜੇ ਭਿਜੇ ਹੋਏ ਹਿਰਦੇ | 
ਭੂ ਨਾਲ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਦਾਤਾ (ਭਾਵ ਦਾਤਾਂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ) ਤਰਵਰ (ਬ੍ਰਿਛ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਭ ਨੂੰ ਭੂ 
][ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਇਆ ਰੂਪ ਫਲ ਉਸ ਬ੍ਰਿਛ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਹ ਦਾਤਾ) ਜੀਵਾਂ ਤੇ ਭੂ 
][ ਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। (ਉਸ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦਾਤਾਂ ਲੈ ਕੇ ਦਿਸਾਵਰੀ ਭਾਵ) ਵਿਦੇਸ਼ਾਂ ਵੱਲ ਚਲ ਪੈਂਦੇ ਭੂ 
ਹਨ (ਅਤੇ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਇਹ ਦਿਲੀ-ਕਾਮਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਹੇ (ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਬ੍ਰਿਛ! (ਤੂੰ ਦਇਆ ਰੂਪੀ ਸਭ ਗੁਣਾਂ 
ਉ ਦੇ) ਫਲਾਂ ਸਹਿਤ ਫਲਿਆ ਫੁਲਿਆ ਰਹ (ਤਾਂ ਜੋ ਜਗਿਆਸੂ ਸਦਾ ਤੈਥੋਂ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਰਹਿਣ)। 
1 ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਗੁਰੂ ਦਾਤਾ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਬ੍ਰਿਛ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਇਸ ] 
ਹਉ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਠੰਡੀ ਛਾਂ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਕੇ ਹੋਰ ਦੇਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਚਲੇ ॥ 
| ਜਾਂਦੇ ਹੋਏ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਚੋਂ ਆਪਣੇ ਸੁਖ ਅਤੇ ਹੋਰ ਪੰਛੀਆਂ ਦੇ ਸੁਖ ਲਈ. ਭਾਵ ਸਰਬਤ ਦੇ ਭਲੇ ] 
ਹ£ ਲਈ ਇਹ ਸਬਦ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ- ''ਬਿਰਖਾ ਸੁਫਲ ਫਲੰਤ''। ਹੂ 
ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਤ ਵਿਰਤ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਰਉਪਕਾਰ ਚੇਤੇ ਰਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਭੂ 
$£ ਨਾਮ ਕਮਾਈ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ੍ 
ਰਿ ਕਬੀਰ, ਸਾਧੂ ਸੰਗੁ ਪਰਾਪਤੀ, ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ਲਿਲਾਟ ॥ 
ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਪਾਈਐ, ਠਾਕ ਨ ਅਵਘਟ ਘਾਟ ॥੨੩੧। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲਿਖਿਆ ਹੋਇ ਲਿਲਾਟ=ਮਥੇ ਦਾ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ। ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥ=ਮੁਕਤੀ ਭੂ 
ਦਾ ਪਦਾਰਥ। ਠਾਕ ਨ=ਰੋਕ ਨਹੀ। ਅਵਘਟ ਘਾਟ=ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਤੇ। | 
ਗ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਥੇ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਭਉ 
][! ਹੈ। (ਸਾਧੂ ਦੇ ਸੰਗ ਤੋਂ ਹੀ) ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦੇ ਕਿਸੇ) ਔਖੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਭੂ 
][ ਚਲਦਿਆਂ ਰੋਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ।੨੩੧। | 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੇ ਬਿਧਾਤੇ ਨੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਉਤਮ ਭਾਗ ਲਿਖੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਧੂ ਦਾ ਸੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿ 
| ਸੰਗਤ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਸਤੇ ਵੀ ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਬਿਨੁ ਭਗਤੀ ਨਹੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈਐ, ਬਿਨ ਭਾਗਾ ਨਹੀ ਭਗਤਿ ਹਰੀ ।। 
ਬਿਨ ਭਾਗਾ ਸਤਸੰਗੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੭੨ ਭੂ 
ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਪੂਰਬਲੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹਰ ਥਾਂ ਸਹਯੋਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਿਛੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਭਾਗ ] 
| ਨਹੀਂ ਬਣੇ, ਤਾਂ ਹੁਣ ਮੁੱਖ ਦਾ ਫਰਜ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨ ਸਿਮਰਨ ਸੈਫ ਗਤੀ ਤੇ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲਾ | 
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ਪੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ ੫੩੭ 


ਹਉ ਜੀਵਨ ਜੀਵੇ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਭਾਗ ਅਗੋਂ ਲਈ ਚੰਗੇ ਲਿਖੇ ਜਾਣ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਰਾਸਤਾ ਦਾ ਕੋਈ 
ਹਉ ਕੰਮ ਨਹੀਂ. ਅਜੇ ਵੀ ਡਲ੍ਹੇ ਬਰਾਂ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗੜਿਆ 
੍ ਅਜਰੂ ਕਛੁ ਬਿਗਰਿਓਂ ਨਹੀ, ਜੋ ਪ੍ਰਭ ਗੁਨ ਗਾਵੈ।। 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਭਜਨ ਤੇ, ਨਿਰਭੈ ਪਦੁ ਪਾਵੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੬ 
ਕਬੀਰ, ਏਕ ਘੜੀ ਆਧੀ ਘਰੀ ਆਧੀ ਹੂੰ ਤੇ ਆਧ ॥ 
ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ, ਜੋ ਕੀਨੇ ਸੋ ਲਾਭ ॥ ੨੩੨ ॥ 
੍ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਧੀ ਘਰੀ=ਐੱਧੀ ਘੜੀ। ਹੂੰ=ਤੋਂ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਗੋਸਟੇ=ਪਰਸਪਰ ਵੀਚਾਰ, ਬਚਨ 
ਭੂ ਕੀਨੇ=ਕੀਤੇ ਜਾਣ! 
ਹਉ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਕ ਘੜੀ, ਅੱਧੀ ਘੜੀ, ਅਤੇ ਅਧੀ ਤੋਂ ਅੱਧੀ ਘੜੀ ਦੀ ਵੀ 
ਤੂ ਭਗਤ ਜਨਾ ਨਾਲ (ਮਿਲ ਕੇ ਜਿਤਨੀ ਵੀ) ਵੀਚਾਰ-ਗੋਸੁਟੀ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਉਹ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ।੨੩੨। 
ਰੂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕੀਤਿਆਂ ਨਿਰਾ ਨਫ਼ਾਂ ਹੀ ਨਫਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਥੋਂ ਸੁਮੱਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਤੇ ਕੁਮਤਿ 
|[ ਨਾਸ ਹੋਂਦੀ ਹੈ. ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਦਾ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਫਿਰ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ, ਪਿਆਰ 
| ਪਰਉਪਕਾਰ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਣਾ ਨਾਲ ਫਲਣਾ ਫੁਲਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਭਾਵੇਂ ਥੋੜੇ ਤੋਂ ਬੋੜਾ 
[[ ਸਮਾਂ ਵੀ ਮਿਲੇ ਉਹ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਾਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਨਜ਼ਾਰੇ ਕਹਿਣ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
] ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਦਾ ਸਭ ਤੋਂ ਵਡਾ ਇਹ ਫਲ ਹੈ ਕਿ ਮਨ ਚੋਰਾਂ, ਜਾਰਾਂ ਬਦਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚਿਆ 
[[ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਚਰਚਾ ਕਰਨੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਸਾਬਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 
|[ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੀ ਘੜੀ ਸ਼ੁੱਭ ਲਖਣਾ ਦੀ ਲਖਾਇਕ ਦਸੀ ਹੈ:-- 
[| ਸਾਈ ਘੜੀ ਸੁਲਖਣੀ, ਸਿਮਰਤ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੧੯ 
ਭੂ ਕਬੀਰ, ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਨਿ, ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਂਹਿ ॥ 
ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ, ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲਿ ਜਾਂਹਿ ।੨੩੩॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਂਗ=ਭੰਰ॥ ਮਾਛੁਲੀ=ਮੈਂਛੀ! ਸੁਰਾਪਾਨ=ਸੁਰਾਬ। ਖਾਹਿ=ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਤੇ=ਓਹ। 
ਰਸਾਤਲਿ ਜਾਂਹਿ=ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੀਵ) ਭੰਗ, ਮੱਛੀ ਅਤੇ ਸ਼ਰਾਬ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ 
(ਨਿਸਰੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਿਤਨੇ) ਤੀਰਥ, ਵਰਤ, ਨੇਮ ਕੀਤੇ ਹਨ ਓਹ ਸਾਰੇ (ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਹ 
ਭੂ ਆਪ) ਨਰਕ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੨੩੩। 
|| ਕਬੀਰ ਭਾਂਗ ਮਾਛੁਲੀ ਸੁਰਾ ਪਾਨਿ, ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਖਾਂਹਿ ॥ 
][ ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮ ਕੀਏ, ਤੇ ਸਭੈ ਰਸਾਤਲਿ ਜਾਂਹਿ॥ 
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ਗਲ, 


੫੩੮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 


ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਮੱਛੀ ਆਦਿਕੋਂ ਕਾ ਜੋ (ਭਾਂਗ) ਮਾਸ ਔਰ (ਸੁਰਾ) ਮਦਰਾ ਭਾਵ ਸੁਰਾਬ ਹੈ 
ਇਨ ਵਸਤੂ ਕੋ ਜੋ ਪੁਰਸੁ ਖਾਤੇ (ਆਦਿ) ਪੀਤੇ ਹੈਂ. ਯਦਪਿ ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਨੇਮਾ ਦੀ ਸੁਭ ਕਰਮ ਭੀ 
ਤਿਨੌਂ ਕੇ ਕੀਏ ਹੂਏ ਹੋਵੇਂ ਤੋ ਭੀ ਉਹ (ਸਭੈ ਰਸਾਤਲ) ਨਰਕ ਕੋ ਹੀ ਜਾਤੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਊਚ ਗਤੀ ਜੋ 
ਮੋਖ ਪਦ ਹੈ ਤਿਸ ਕੋ ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਨਹੀਂ ਹੋਤੇ ਹੈਂ ਐਂ ਚਉਰਾਸੀ ਮੈਂ ਹੀ ਭਰਮਤੇ ਰਹਿਤੇ ਹੈ। __ਫ ਸ 
ਹੇ ਕਬੀਰ! ਜੋ ਲੋਕ 'ਭਗਤਨ ਸੇਤੀ ਗੋਸਟੇ' ਕਰਕੇ ਤੀਰਥ-ਜਾਤ੍ਰਾ ਵਰਤ-ਨੇਮ ਆਦਿਕ ਭੀ ਕਰਦੇ 
ਹਨ ਤੇ ਉਹ ਸ਼ੁਰਾਬੀ ਲੋਕ ਭੰਗ ਮੱਛੀ ਭੀ ਖਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ. ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਭੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ 
ਸ਼ੁਰਾਬ-ਕਬਾਬ ਭੀ ਖਾਂਦੇ ਪੀਂਦੇ ਹਨ, ਵਿਕਾਰ ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਹ ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਆਦਿਕ ਭੂ 
ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਬਿਲਕੁਲ ਵਿਅਰਥ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ 
ਰ੍ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਕਈ ਕਥਾਵਾਚਕ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨ 'ਭਾਂਗ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ 'ਮਾਸ' 
ਉ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਭਾਂਗ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਭੰਗ; ਸੁਖਾ' ਹਨ ਜੋ ਅਮਲੀ ਲੋਕ ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ 
ਕਈ ਤੀਰਥ ਜਾਤ੍ਰਾ ਤੇ ਹੋਰ 'ਵਰਤ ਨੇਮ ਆਦਿ ਕਈ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਫਿਰਿ ਨਸ਼ਿਆਂ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵਨ 
॥ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਿਸਚੇ ਹੀ ਅਜਿਹੇਂ ਲੋਕ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
| ਭਗਤ ਜੀ ਕੇਵਲ ਭੰਗ, ਮੱਛੀ ਖਾਣ ਤੋਂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਵਰਜ ਰਹੇ. ਸਗੋਂ ਧਰਮ-ਕਰਮ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਜੋ 
| ਫਿਰ ਸ਼ੁਰਾਬ ਮਾਸ, ਵਿਭਚਾਰ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾਂ) ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ 


॥ ਉਹ ਅੰਤ ਕਾਲ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਿਭਚਾਰੀ ਲੋਕ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਾਸ ਸੁਰਾਬ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
॥ ਇਹ ਇਕ ਵਿਅੰਗਮਈ ਝਾੜ ਹੈ। 

| ਕਬੀਰ ਜੀ ਵੈਸ਼ਨਵ ਮਤ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਸਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਾਸ ਖਾਣਾ 
| ਵਿਵਰਜਿਤ ਸੀ ਪਰ ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਮੁਖ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਪਾਪ-ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਹੋਕਾ ਦੇਣਾ ਹੈ। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
! ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭੰਗ, ਮੱਛੀ ਅਤੇ ਸੁਰਾਬ ਆਦਿ ਨਸ਼ਿਆਂ ਦਾ ਸੇਵਨ ਕਰਨ 
ਊ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨਿਖੇਧੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਸਾਂ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੋਰ ਕਰਮ, ਧਰਮ, 
ਊ ਵਰਤ, ਨੇਮ ਰਖਣ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਰਹਿ ਕੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਖਾਣਾ ਹੋਰ ਭੀ ਮਾੜਾ ਹੈ। ਉਹ 
| ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ 
ਇਥੇ ''ਇਕੁ ਭਉ ਲਥੀ ਨਾਤਿਆ, ਦੁਇ ਭਾ ਚੜੀਅਸੁ ਹੋਰ॥'' (ਪੰ ੭੮੯) ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
॥ ਅਸਲ ਵਿਚ ਤੰਗੀ, ਅਫੀਮੀ, ਸੁਰਾਬੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਨਸਿਆਂ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾਂ ੧੩੭੭ ੫੩੯੬ਇਊ੍‌ 


ਜਿਹੜੇ ਨਸ਼ੁਈ ਤੇ ਵਿਸ਼ਈ ਮਨੁਖ ਆਪਣੇ ਦੋਸ਼ ਲੁਕਾਣ ਹਿਤ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਭੰਗ ਪੀਣ ਤੇ ਹਫੀਮ 
ਉ ਆਦਿ ਖਾਣ ਵਾਲਾ ਦਸਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਬੋਧ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਉਹ ਇਤਿਹਾਸ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਉਰ 
ਕੁਝ ਸਾਖੀਕਾਰ ਸਹੀ ਤੱਥਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਤੋਂ ਕੋਰੇ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਅਜਿਹੇ ਮਨਘੜਤ ਵੀਚਾਰ ਲਿਖ 
ਗਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਪਰਖ ਕਸਵਟੀ ਉਤੇ ਪੂਰੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਤਰਦੇ। ਜਿਵੇ:-- 
| ੧ ਬਾਬਰ ਵਲੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ੭ ਮੁੱਠਾਂ ਭੰਗ ਦੀਆਂ ਦੇਣੀਆਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਬਦਲੇ ਭੂ 
`_ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਦਾ ਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ। 
੨ ਗਿ ਗਿਆਨ ਸਿੰਘ ਦਾ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਅਫੀਮ ਖਾਂਦੇ ਲਿਖਣਾ 
ਆਦਿ। 
ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਕਈ ਗਲਾਂ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਜ ਹਨ। ਪੰਥਕ ਪੱਧਰ ਤੇ ਇਹਨਾਂ ਗ੍ਰੰਥਾਂ 
ਦੀ ਸੁਧਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਬੰਨੇ ਸ੍ਰ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਕੋਈ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦੇ ਰਹੀ। ਭ 
| ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼' ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਹਿਤ ਜੋ ਕੁਝ ਭਾ ਸ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰ ਗਏ ਸੋ ਕਰ ਗਏ, ਮਗਰੋਂ ਕਿਸੈ | 
ਵਿਦਵਾਨ ਨੇ ਕੋਈ ਯੋਗਦਾਨ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਕਿਸੇ ਰਚਨਾ ਤੇ ਉਟੰਕਣ ਕਰਨੇ ਸੱਖੇ ਹਨ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ 
| ਸਹੀ ਸੇਧ ਦੇਣੀ ਇਕ ਪਰਉਪਕਾਰ ਵਾਲਾ ਕਾਰਜ ਹੈ। ਚੀਫੁ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਨੂੰ ਵੀ ਇਸ ਦੀ ਭੂ 
ਸੁਧਾਈ ਲਈ ਅਗੇ ਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। | 
ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ ਕਰਿ ਰਹਉ, ਲੋ ਸਾਜਨ ਘਟ ਮਾਹਿ ॥ 
ਸਭ ਰਸ ਖੇਲਉ ਪੀਅ ਸਉ, ਕਿਸੀ ਲਖਾਵਉ ਨਾਹਿ ।੨੩੪॥ 
ਭੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਨੀਚੇ=ਨੀਵੇਂ। ਲੋਇਨ=ਨੇਤਰ, ਅੱਖਾਂ। ਕਰਿ ਰਹਉ=ਕਰੀ ਰੱਖਾਂ। ਸਾਜਨ=ਪਤੀਪਪ੍ਰਭੂ। 
ਹਉ ਘਟ ਮਾਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਖੇਲਉ=ਮੈਂ ਖੇਡਦੀ ਰਹਾਂ। ਪੀਅ ਸਉ=ਪਤੀ ਨਾਲ। ਕਿਸੀ=ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਲਖਾਵਉ 
॥ ਨਾਹਿ=ਪਤਾ, ਭੇਦ ਨਾਂ ਦੱਸਾਂ। 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ: ਵਿਚ ਲੈ ਕੇ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਨੇਤਰ ਨੀਵੇਂ ਕਰੀ ਰਖਾਂ। (ਦੁਨੀਆ ਨਾਲ 
ਖੇਡਣ ਦੀ ਬਜਾਏ) ਮੈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਰੰਗ ਖੇਡਦੀ ਰਹਾਂ ਭਾਵ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਰਹਾਂ, (ਪਰ ਮੈਂ ਇਹ 
ਗੁਝਾ ਭੇਦ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਾ ਦੱਸਾ੨੩੪॥ 
॥ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਕ ਸਖੀ ਪੜੀ-ਪਿਆਰ ਦੀ ਗਲ ਦੂਜੀ ਸਹੇਲੀ ਨਾਲ ਸਾਂਝੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 
| ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਦਸਦੀ ਹੈ ਪਰ ਦੂਜੀ ਸਖੀ ਜੋ ਪਾਹਲਾਂ ਹੀ ਪਰੇਮਰੰਗ ਨਾਲ ਰੰਗੀ ਹੋਈ 
ਭੂ ਹੈ. ਇਉਂ ਉਤਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਰ੍ ਆਠ ਜਾਮ ਚਉਸਠਿ ਘਰੀ, ਤੁਅ ਨਿਰਖਤ ਰਹੈ ਜੀਉ ॥ 
ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ ਕਿਉ ਕਰਉ, ਸਭ ਘਟ ਦੇਖਉ ਪੀਉ ॥੨੩੫॥ 
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੫੪੦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 1 
ਪਦ ਅਰਥ: ਆਠ ਜਾਮ=ਅਠ ਪਹਿਰ ਚਉਸਠਿ ਘਰੀ=ਚੌਂਠ ਘੜੀਆਂ। ਤੁਅ=ਤੈਨੂੰ। ਨਿਰਖਤ 
| ਹਹੈ=ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨੀਚੇ ਲੋਇਨ=ਨੀਵੇਂ ਨੋਤਗ ਕਿਉ ਕਰਉ=ਕਿਉਂ ਕਰਾਂ) ਸਭ ਘਟ ਦੇਖਉ ਊ 
ਪੀਉ=ਸਾਰਿਆਂ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ (ਤੈ) ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਅਠੇ ਪਹਰ ਚੌਠ ਘੜੀਆਂ ਵਿਚ (ਮੇਰਾ) ਜੀਉ ਤੈਨੂੰ 
ਵੇਖਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਨੇਤਰ ਨੀਵੇਂ ਕਿਉਂ ਕਰਾਂ, ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ (ਤੈਂ ਪਤੀ) ਨੂੰ 
$ ਟੇਪਦੀ ਹਾਂ।੨੩੫। 


ਸੁਨੁ ਸਖੀ ਪੀਅ ਮਹਿ ਜੀਉ ਬਸੈ, ਜੀਅ ਮਹਿ ਬਸੈ ਕਿ ਪੀਉ ॥ 
ਜੀਉ ਪੀਉ ਬੂਝਉ ਨਹੀ, ਘਟ ਮਹਿ ਜੀਉ ਕਿ ਪੀਉ॥੨੩੬॥ [ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਨੁ ਸਖੀ=ਹੇ ਮੇਰੀ ਸਹੇਲੀਏ! ਸੁਣ। ਪੀਉ ਮਹਿ=ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਵਿਚ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। | 
ਜੀਅ ਮਹਿ=ਜਿੰਦ ਵਿਚ। ਬੂਝਹੁ ਨਹੀ=ਤੂੰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਸਖੀ! ਸੁਣ, ਪਿਆਰੇ ਪਤੀ ਵਿਚ (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਵਸਦੀ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਿੰਦ ਵਿਚ ਪਿਆਰਾ 
ਉ ਦਸਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ ਤੂੰ (ਇਹ ਉਂਤਿ ਪੋਤਿ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ) ਸਮਝ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ 
$ ਵਿਚ (ਮੇਰੀ) ਜਿੰਦ ਹੈ ਜਾਂ (ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ) ਪਤੀ ਹੈ।੨੩੬। | 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
੧ ਗਿਆਨਵਾਨ ਸਖੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਰੰਗ ਆਪਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦੀ ਹੈ 
| ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਆਪਣੀਆਂ ਅਖਾਂ ਸ਼ੁਰਮ ਨਾਲ ਨੀਵੀਆਂ ਕਿਉਂ ਕਰਾਂ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮੇਰੀ ਨਜ਼ੁਰ ਵਿਚ ਇਕੋ ਤੂੰ ਹੀ ਪਤੀ 
ਹੈਂ ਬਾਕੀ ਸਭ ਇਸਤ੍ਰੀਆ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਠਾਕੁਰੁ ਏਕੁ ਸਬਾਈ ਨਾਰਿ ॥ ਬਹੁਤੇ ਵੇਸ ਕਰੇ ਕੂੜਿਆਰਿ। [ਪੰਨਾ ੬੩੩ 
ਸੋ. 'ਤੁਅ ਨਿਰਖਤ ਰਹੈ ਜੀਉ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਬਹੁਤ ਉਚੀ ਹੈ। | 
ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੨੨੬ ਵਿਚ ਦੋਹਾਂ ਸਖੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਇਕ ਵਿਲਖਣ ਗਲ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਤਾਂ ਜੀਉ ਤੇ 
ਪੀਉ ਦਾ ਭੇਦ ਹੀ ਨਜ਼ੁਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ 'ਜੀਉ ਹੈ ਕਿ ਪੀਉ' ਹੈ? 
੍ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ-ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਈ ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਤੇ ਪਿਆਰੇ ਵਿਚ ਰਤੀ ਭਰ ਭੀ 
ਇ ਟਰਕ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ:-- 
ਜਬ ਹਮ ਹੋਤੇ ਤਬ ਤੁਮ ਨਾਹੀ. ਅਬ ਤੁਮ ਹਰੁ ਹਮ ਨਾਹੀ ॥ 
ਅਬ ਹਮ ਤੁਮ ਏਕ ਭਏ ਹਹਿ, ਏਕੈ ਦੇਖਤ ਮਨੁ ਪਤੀਆਹੀ। ਪਿੰਨਾ ੩੩੯ 
ਬਾਹਰਲੀ ਸੋਝੀ ਨਾ ਰਹਿਣੀ ਪਰਮ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਇਹ ਗਲ ਬੁਧੀ ਦੀ ਖੇਡ ਤੋਂ ਉਪਰ ਓਤਿ ਪੋਤਿ 
ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ:-- | 
| ਜਬ ਬੁਧਿ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ, ਅਬ ਬੁਧਿ ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ. ਬੁਧਿ ਬਦਲੀ ਸਿਧਿ ਪਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੯ 
ਕਬੀਰ. ਬਾਮਨੁ ਗੁਰੂ ਹੈ ਜਗਤ ਕਾ. ਭਗਤਨ ਕਾ ਗੁਰੁ ਨਾਹਿ ॥ 
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ਅਰਝਿ ਉਰਝਿ ਕੈ ਪਚਿ ਮੂਆ, ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਹਿ।। ੨੩੭ ॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਅਰਝਿ ਉਰਝਿ=ਫਸ ਕੇ. ਉਲਝ ਕੇ। ਪਚਿ ਮੂਆ=ਖਪ ਕੇ (ਸੜ) ਮਰ ਗਿਆ ਹੈ। ਰ 
ਉ ਚਾਰਉ ਬੇਦਹੁ ਮਾਹਿ=ਚਾਰਾਂ ਵੇਦਾਂ ਵਿਚ। 
ਅਰਬ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ (ਕੇਵਲ) ਜਗਤ (ਦੁਨੀਆ) ਦਾ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਭਗਤਾਂ ਊ 
ਡ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਗੁਰੂ) ਚਾਰਾਂ ਵੇਦਾਂ (ਦੇ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ) ਵਿਚ ਹੀ ਫਸ ਕੇ (ਭਾਵ ਸੜ ਕੇ) ਮਰ 


ਗਿਆ।੨੩੭ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ | 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਪਥਰ ਪੂਜਾ ਤੇ ਊ 
ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੰਤ ਭਗਤ ਲੋਕ ਬੂ 
ਹਰ ਵੇਲੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਓਹ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ 
ਮੰਨਦੇ। | 


ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਨੂੰ ਜਗਤ ਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾ ਮੰਨਣ ਵਿਚ 'ਭਗਤਾਂ ਤੈ ਸੈਸਾਰੀਆ, ਜੋੜੁ ਕਦੇ ਨ ਆਇਆ' ਊਂ 
(ਪੰਨਾ ੧੪੫) ਵਾਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵੀ ਇਕ ਕਟਾਖਸ਼ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਗਤ ਭਰਮ ਭੁਲਾ ਹੋਇਆ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਭੂੰ 
॥ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰਕ ਸੰਸਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਘੁਲਿਆ ਮਿਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਆਪਸ 
੬ ਵਿਚ ਸੁਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। | 
੍ ਹਰਿ ਹੈ ਖਾਂਡ ਰੇਤੁ ਮਹਿ ਬਿਖਰੀ, ਹਾਥੀ ਚੁਨੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਗੁਰਿ ਭਲੀ ਬੁਝਾਈ. ਕੀਟੀ ਹੋਇ ਕੈ ਖਾਇ॥੨੩੮॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇਤੁ ਮਹਿ=ਰੇਤ ਵਿਚ। ਬਿਖਰੀ=ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਹਾਥੀ=ਹਾਥੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹਾਥੀ ਬਣ ਊ 
ਰੇ। ਚੁਨੀ ਨ ਜਾਇ=ਚੁਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਕਹਿ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਭਲੀ ਬੁਝਾਈ=ਚੰਗੀ ਸੋਝੀ ਛੂ 
ਦਿਤੀ ਹੈ। ਕੀਟੀ ਹੋਇ ਕੈ=ਕੀੜੀ ਬਣ ਕੇ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈਂ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਖੰਡ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹ ਨਾਮ ਖੰਡ) ਰੇਤ ਵਿਚ ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, 
ਹਾਥੀ ਤੋਂ (ਖੰਡ) `ਚੁਣੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਕਬੀਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੇ (ਮੈਨੂੰ) ਇਹ ਚੰਗੀ ਸੋਝੀ ਕਰਾ 
ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਕੀੜੀ ਬਣ ਕੇ (ਖੰਡ) ਚੁਣ ਕੇ ਖਾਂ. (ਭਾਵ ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਭੋਜਨ ਦਾ ਅਨੰਦ 
ਮਾਣ)।੨੩੮। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਨੋ ਖੰਡ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ-ਖੰਡ ਰੇਤ ਵਿਚ ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ ਇਸ ਖੰਡ ਭ 
ਨੂੰ ਖਾਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਹ ਹਾਥੀ ਬਣ ਕੇ ਨਹੀਂ ਖਾ ਸਕਦਾ। ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਹੰਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਊਊ 
_ਹੁੰਦੀ। ਇਸ ਖੰਡ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਹਾਥੀ ਵਾਂਗ ਅਹੰਕਾਰੀ ਬਣ ਕੇ ਨਹੀਂ ਸਿਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਊ 
1 ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਹ ਗਲ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਕਿ ਕੀੜੀ ਬਣ ਕੇ ਭਾਵ ਗਰੀਬੀ ਧਾਰਨ ਕਰਕੇ ਹੀ ਨਾਮ ਵਾਲੀ 
(ਨਿਮਰਤਾ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ-ਸਫਲਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। - 
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ਕਬੀਰ, ਜੋ ਤੁਹਿ ਸਾਧ ਪਿਰੰਮ ਕੀ, ਸੀਸੁ ਕਾਟਿ ਕਰਿ ਗੋਇ ॥ 
ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ ਹਾਲ ਕਰਿ. ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਇ ਤ ਹੋਇ ॥੨੩੯॥ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਤੁਹਿ=ਤੈਨੂ। ਸਾਧ=ਸੁਰਧਾ। ਪਿਰੰਮ ਕੀ=ਖ੍ਰੇਮ ਦੀ। ਗੋਇ=ਗੇਂਦ। ਹਾਲ ਕਰਿ=ਮਸਤ ਹੋ 
ਡ ਜਾਂਦਾ। ਖੇਲਤ ਖੇਲਤ=ਖੇਡ ਖੇਡ। ਹਾਲ ਕਰਿ=ਮਸਤ ਹੋ ਜਾ।੨੩੯ 
| ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ!) ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਸੁਰਧਾ ਹੈ, ਸੀਸ ਨੂੰ ਕਟ ਕੇ 
॥ ਗੇਂਦ ਬਣਾ। ਖੇਡਦਾ ਖੇਡਦਾ ਮਸਤ ਹੋ ਕੇ ਜਾ, ਕੁਝ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪਿਆ ਹੋਵੇ (ਪਰਵਾਹ ਨਾ 
ਇ ਕਰ॥੨੩੯। 


ਕਬੀਰ, ਜਉ ਤੁਹਿ ਸਾਧ ਪਿਰੰਮ ਕੀ, ਪਾਕੇ ਸੇਤੀ ਖੇਲੁ ॥ 

ਕਾਚੀ ਸਰਸਉਂ ਪੇਲਿ ਕੈ. ਨਾ ਖਲਿ ਭਈ ਨ ਤੇਲੁ ੨੪੦। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਕੇ ਸੇਤੀ=ਪੱਕੇ (ਗੁਰੂ) ਨਾਲ। ਪੇਲਿ ਕੈ=ਪੀੜ ਕੇ। ॥ 
[ ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਦੀ ਸਰਧਾ ਹੈ ਪਰੇ (ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਭੂ 
ਉ ਖੇਡ। ਕੱਚੀ ਸਰੋਂ ਪੀੜਿਆਂ ਨਾ ਤੇਲ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਨਾ ਖਲ ਬਣਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਕੱਚੀ (ਝੂਠੀ) ਕਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਭੂ 
ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ) ।੨੪੦। | 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਜਉ ਤਉ ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ ਰ੍ 
ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ ॥ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ __`_ਪਿੰਨਾ ੧੪੧੨ ਭੂ 


ਪਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ ਪਾਸ ਹੋਣਾ ਬਹੁਤ ਮੁਸੁਕਿਲ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਸਿਰ ਕਟ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ | 
$ ਗੇਂਦ ਬਣਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। _ ... ਦੀ [| 
| ਇਸ ਖੇਡ ਦਾ ਲੁਤਫ ਤਾਂ ਹੈ ਜੇ ਨਾਮ ਦੀ ਮਸਤੀ ਚੜ੍ਹ ਜ਼ਾਂਵੇ, ਫਿਰ ਕਿਸੇ ਦਾ ਭੈ ਨਾ ਰਹੇ, ਜੋ ਹੋਣਾ ਭੈ 
| ਹੈ ਸੋ ਪਿਆ ਹੋਵੇ। ਖੇਲਣ ਵਾਲੇ ਦਾ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਤੋਂ ਲਾਂਭੇ ਨਾ ਜਾਵੇ। ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਵਿਚ ਸਿਰ ਧੜ ਦੀ ਹੂ 
ਊ ਝਾਜ਼ੀ ਲਾਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ਭੇਟ ਕਰਕੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ 
ਉ ਸੀ। ਮਨਸੂਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਾਤਰ ਸੂਲੀ ਤੇ ਚੜ੍ਹ ਗਿਆ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕਾਚੀ ਸਰਸਉਂ ਪੇਲਿ ਕੈ. ਨਾ ਖਲਿ ਭਈ ਭੂ 
ਉ ਨ ਤੇਦੁ।' (ਪੰ.੨੪੦) ਵਾਲੀ ਮਿਸਾਲ ਸਾਨੂੰ ਇਹ ਅਗਵਾਈ ਦੇਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਕਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਮੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ] 
ਉ ਮਿਲਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਸਵਰਦੇ ਹਨ। ॥ 
ਢੂੰਢਤ ਡੋਲਹਿ ਅੰਧਗਤਿ, ਅਰੁ ਚੀਨਤ ਨਾਹੀ ਸੰਤ ॥ 


ਕਹਿ ਨਾਮਾ ਕਿਉ ਪਾਈਐ, ਬਿਨੁ ਭਗਤਹੁ ਭਗਵੰਤ ॥੨੪੧॥ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਡੋਲਹਿ=ਡੋਲਦੇ ਭਟਕਦੇ ਹਨ। ਅੰਧ ਗਤਿ=ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਵਾਂਗ੍ੀ ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਚੀਨਤ ਗਊ 
ਨਾਹੀ=ਪਛਾਣਦੇ ਨਹੀਂ। ਕਹਿ=ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮਾ=ਨਾਮਦੇਵ। ਬਿਨੁ ਭਗਤਹੁ=ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ _ਬਿਨਾ। 
ਭਗਵੰਤੁ=ਭਗਵਾਨ, ਪਰਮਾਤਮਾ। 

ਅਰਥ: (ਕਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਅਨੁਆਈ) ਅੰਨ੍ਹਿਆਂ ਵਾਂਗ ਡੋਲਦੇ (ਭਟਕਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ 
(ਭਗਤਾਂ) ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। ਨਾਮ ਦੇਵ ਆਖਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਭਗਤਾਂ (ਦੀ ਸੰਗਤ) 
ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਭਗਵਾਨ ਕਿਵੇਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦਾ।੨੪੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸਲੋਕ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨਾਂ ਲਈ ਚਾਨਣ ਮੁਨਾਰਾ ਹੈ। 
|[ 'ਅੰਧ ਗਤਿ' ਦਾ ਇਸ਼ਾਰਾ ਮੂਰਤੀ ਪੂਜਕਾਂ ਨੂੰ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਰਖਦਿਆਂ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜੋ ਕਚੇ ਗੁਰੂਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਭੂ 
ਭੂ ਲਗ ਕੇ ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
। ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਭਗਤ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਮਾਰਗ ਰੋਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਆਪ ਨਾਮ ਦੀ ਭੂ 
| ਕਮਾਈ ਕਰਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਕਚੇ ਗੁਰੂ ਸਦਾ ਹੀ ਡੋਲਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 
[ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- 
ਨਾਨਕ, ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋੜਿ, ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੰਤ ਪਕਿਆ॥। 
ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁਤਹਿ, ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋੜਿ ॥ _ਿੰਨਾ ੧੧੦੨ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਨੇਤਰ-ਹੀਣਾਂ ਨੂੰ ਅੰਨ੍ਹਾ ਨਹੀਂ ਆਖਿਆ. ਅੰਨੇ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਹੈ ਜਿਹੜੇ 
ਹ_ ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ' ਹੋਏ ਹਨ:- 
ਅੰਧੇ ਏਹਿ ਨ ਆਖੀਅਨਿ, ਜਿਨ ਮੁਖਿ ਲੋਇਣ ਨਾਹਿ ॥ 
ਅੰਧੇ ਸੇਈ ਨਾਨਕਾ, ਖਸਮਹੁ ਘੁਥੇ ਜਾਹਿ ॥ ੧ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੪ 
ਰੰ ਸੰਤ ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੁ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ-ਜਪਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਈਸ਼ੁਵਰ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਕਾਰਣ 
ਬਣਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ 'ਸੰਤ ਕੀ ਰੈਲ ਨ ਫ਼ੋਡੀਐ' ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸੁ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਭੀ ਹਰਿ ਸੋ ਹੀਰਾ ਛਾਡਿ ਕੈ, ਕਰਹਿ ਆਨ ਕੀ ਆਸ । 
ਤੇ ਨਰ ਦੋਜਕ ਜਾਹਿਗੇ, ਸਤਿ ਭਾਬੈ ਰਵਿਦਾਸ ॥੨੪੨॥ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋ=ਵਰਗਾ। ਆਨ ਕੀ ਆਸ=ਹੋਰਨਾਂ ਦੀ ਆਸ। ਤੇ ਨਰ=ਓਹ ਮਨੁੱਖ। ਦੋਜਕ ਗ 
ਭੈ ਜਾਹਿਗੇ=ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਗੇ। ਸਤਿ ਭਾਖੈ=ਸੈਂਚਾ ਬਚਨ ਆਖਦਾ ਹੈ। 
ਭੂ ਅਰਥ: (ਭਗਤ) ਰਵਿਦਾਸ ਸਚਾਂ ਬਚਨ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਹੀਰਾ ਛਡ ਕੇ 
ਭਉ ਹੋਰਨਾਂ ਕਚੇ (ਗੁਰੂਆਂ) ਦੀ ਆਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮਨੁਖ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਪਏ 
][ ਰਹਿਣਗੇ॥੨੪੨॥ | 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪਿਛੇ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਲੋਕ ਤੇ, ਹੁਣ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪਰਮਾਣ ਦੇ ਕੇ ਇਸ ਗਲ ਦੀ 
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ਦਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੌਨਾ ੧੩੭੭ 


ਡ ਪੁਸਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਛਡ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪੱਥਰ ਪੂਜਾ ਤੇ ਹੋਰ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਦੇ ਆਸਰੇ 
ਰਹਿਣਗੇ, ਓਹ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਨਰਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣਗੇ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਮੁਕਤੀ ਬਾਰੇ ਅਟੱਲ ਨਿਰਣਾ 
| ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
੧ ਅਸਟ ਸਾਜ ਸਾਜਿ ਪੁਰਾਣ ਸੋਧਹਿ, ਕਰਹਿ ਬੇਦ ਅਭਿਆਸੁ। ੂ 
ਬਿਨੁ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਮੁਕਤਿ ਨਾਹੀ. ਕਰੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩ ਭੂ 
੨. ਭਰਮ ਭੇਦੁ ਭਉ ਕਬਹੁ ਨ ਛੂਟਸਿ, ਆਵਤ ਜਾਤ ਨ ਜਾਨੀ ॥ ਰ੍ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿਨਾਮ ਕੋ ਖ਼ੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵਸਿ, ਡੂਬਿ ਮੁਏ ਬਿਨੁ ਪਾਨੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੭ ਭੂ 
ਕਬੀਰ ਜਉ ਗਿਹ ਕਰਹਿ, ਤ ਧਰਮੁ ਕਰੁ ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ। _ ਭੂ 
ਬੈਰਾਗੀ ਬੰਧਨੁ ਕਰੈ. ਤਾ ਕੋ ਬਡੋ ਅਭਾਗੁ ॥ ੨੪੩ । ਰਿ 
| ਪਦ ਅਰਥ: ਗ੍ਰਿਹੁ=ਗਿਰਿਹਸਥ (ਧਰਮ)। ਧਰਮੁ ਕਰੁ=ਗ੍ਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਫਰਜ਼ (ਪੂਰਾ) ਕਗ ਭੂ 
ਭਉ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ=ਤਿਆਗ ਕਗ। ਬੈਰਾਰਇ=ਉਦਾਸੀ, ਤਿਆਰੀ ਬੰਧਨ ਕਰੈ=ਜੰਜਾਲ ਸਹੇੜਦਾ ਹੈ। ਤਾ ਕੋ=ਉਸ ਭੂ 
ਦਾ। ਬਡੋ ਅਭਾਗੁ=ਵੱਡਾ ਖੋਟਾ ਭਾਗ, ਭੈੜੀ ਕਿਸਮਤ। [॥ 
ਅਰਥ: ਕਬੀਰ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈਂ ਭਾਈ!) ਜੇ ਗਿ੍‌ਿਹਸਥ (ਜੀਵਨ ਧਾਰਨ) ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਭੂ 
ਤਾਂ ਧਰਮ ਕਰ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਤਿਆਗ ਕਰ (ਭਾਵ ਉਦਾਸੀ ਹੋ ਕੇ ਜਗਤ ਨਾਲੋਂ ਮੋਹ ਤੋੜ ਲੈ)। (ਜੇ ਕੋਈ) ਭ 
[ ਬੈਰਾਗੀ (ਉਦਾਸੀ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣ ਕੇ ਫਿਰ) ਜੰਜਾਲ ਸਹੇੜਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਹ ਜਾਣੋ ਕਿ) ਉਸ ਦਾ ਵੱਡਾ ਅਭਾਗ । 
(ਭਾਵ ਖੋਟਾ ਭਾਗ) ਹੈ।੨੪੩। ॥ 


| 
| 
] 
| 
| 
| 


| 
| 
ਹ 
[ 
| 
| 
| 


| ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹਰ 
| ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਤੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਤੱਤ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਹੈ ਉਹ ਬੜਾ ਸਪਸੁਟ ਹੈ:- ਭੂ 
[ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਇਕ ਰਸਤਾ ਅਖਤਿਆਰ ਕਰ ਲੈ। ਇਹ ਤੇਰੀ ਚੋਣ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਤੂੰ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਬਣ ਭਾਵੇਂ ਬੈਰਾਗੀ ] 
£ ਬਣ। ਪਰ ਇਕ ਗਲ ਸੁਣ ਲੈ, ਜੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਆਸੁਰਮ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗਿ੍‌ਹਸਤੀਆਂ ਵਾਲਾ ਭੂ 
[ ਧਰਮ ਕਰ, ਜੇ ਬੈਰਾਗੀ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰਕ ਧੰਧਿਆਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾ, ਟਿਕ ਕੇ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਭੂ 
ਊ ਕਗ ਜੇ ਦਪਦੇ ਦਾ ਗਤੀ ਜਾਂ ਉਦਾਸੀ ਬਣੇਗਾ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਕੇਈ ਲਾਤ ਨਹੀ ਹੋਵੇਗਾ, ਤਰੀ ਜੀਵਨ । 
ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਤੇ ਬੈਰਾਗੀ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਨਿਰਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ:- 1 
੧_ ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਜੋ ਨਿਗ੍ਰਹੁ ਕਰੈ।। ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ ਭੀਖਿਆ ਕਰੈ॥ 


ਹ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੈ ਸਰੀਰੁ॥ ਸੋ ਗਿਰਹੀ ਗੰਗਾ ਕਾ ਨੀਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੫੨ ] 
ਹ ੨. ਜਿਹ ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਤਜੀ ਲੀਓ ਤੇਖ ਬੈਰਾਗ ॥ ॥ 
| ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ, ਤਿਹ ਨਰ ਮਾਥੈ ਭਾਗੂ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 
ਧਰਮ ਕੀ ਹੈ? 


ਸਰਬ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥। ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਕਰਮੁ। _[ਪਿੰਨਾ ੨੬੧ | 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ੧੩੭੭ ੫੪੫ 


| ਸੋ. ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਦਾ ਧਰਮ ਹੈ ਨਾਮ ਜਪਣਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਨੀ ਤੇ ਵੰਡ ਕੇ ਛਕਣਾ। ਆਏ 
ਗਏ ਸਾਧੂ ਅਭਿਆਗਤ ਜਨ ਤੇ ਲੋੜਵੰਦਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ। ਬੈਰਾਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ 
ਉ ਤੋਂ ਤਿਆਰ। ਤਿਆਗ ਕੇਵਲ ਕਥਨੀ ਮਾਤਰ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪੂਰਾ ਹੋਵੇ। ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ 
ਭਉ ਰਸਤਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸੇਵਾ ਹੈ। 
1 ਭਗਤ ਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੋ ਵੀ ਧਰਮ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਉਸ ਦੇ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵਨ 
॥_ ਬਣਾਉ। ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਧੁਰੰਧਰ ਵਿਦਵਾਨ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਾਰਗ ਨੂੰ ਸਭ ਧਰਮਾਂ 
1 ਤੋਂ ਪਰਧਾਨ ਦਸਿਆ ਹੈ:-- 
ਹੂ ਜੈਸੇ ਸਰੁ ਸਰਿਤਾ ਸਕਲ ਮੈ ਸਮੁੰਦਰ ਬਡੋ, 
ਮੇਰ ਮੈ ਸਮੁੰਦਰ ਬਡੋ, ਜਗਤੁ ਬਖਾਨ ਹੈ ॥ 
ਤਰਵਰ ਬਿਖੈ ਜੈਸੇ ਚੰਦਨ ਬਿਰਖ ਬਡੋ. 
ਧਾਤੁ ਮੈ ਕਨਿਕ ਅਤਿ ਉਤਮ ਕੇ ਮਾਨਿ ਹੈ॥ 
ਪੰਛੀਅਨ ਮੈ ਹੰਸੁ ਮ੍ਰਿਗ ਰਾਜਨ ਮੈ ਸਾਰਦੂਲ, 
ਰਾਗਨ ਮੈ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਪਾਰਸ ਪਖਾਨ ਹੈ ॥ 
ਗਿਆਨਨ ਮੈ ਗਿਆਨ ਅਰੁ ਧਿਆਨਨ ਮੈ ਧਿਆਨ ਗੁਰ, 


ਸਕਲ ਧਰਮ ਮੈ ਗ੍੍‌ਰਿਹਸਤੁ ਪ੍ਰਧਾਨ ਹੈ ॥੩੭੬॥ [ਕਬਿਤ ਨੰ: ੩੭੬ 
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ਅਗਸਤ 


ਸ੍ਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀ ਭਗਤੀ-ਲਹਿਰ ਦੇ ਪ੍ਰਸਿਧ ਕ੍ਰਾਂਤੀਕਾਰ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਭੂ 
ਵਿੱਚ ਪੰਡਤਾਂ, ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ, ਕਾਜ਼ੀਆਂ, ਮੌਲਾਣਿਆਂ ਆਦਿ ਨਾਲ ਚਰਚਾ ਕਰਕੇ ਭਰਮ ਤੇ ਕਰਮ-ਕਾਂਡਾਂ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ ਨੂੰ 
ਪਛਾੜਿਆ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਮਹੱਤਵ ਸਮਝਾ ਕੇ "ਸਰਬ ਸੂਖ ਕੋ ਨਾਇਕੋ, ਰਾਮਨਾਮ ਰਸੁ ਪੀਓ" ਭੂ 
ਭ£ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਸੁਨੇਹਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ੧੭ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ੫੩੫ ਸੁਬਦ, ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਭੂ 
॥ ਹਨ ਜੋ ਸਭ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲੋਂ ਵੱਧ ਹਨ। 
ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ-ਧਾਰਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਭੂ 
ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਕਾਰਨ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਬਾਂਸ ਤੇ ਚੰਦਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭਾਵਸ਼ਾਲੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀਂ ਹੰਗਤਾਂ ਤੇ ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਭੂ 
$ ਪਖਾਂ ਨੂੰ ਸਿਧਾਂਤਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਜਾਗਰ ਕਰਕੇ ''ਜੀਵਤ ਮਿਰਤਕੁ ਹੋਇ'' ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਰਸਨ ] 
ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਦੀ ਗੈਲ ਨ ਛਡਣੀ ਤੇ ਸਾਕਤ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾ ਕਰਨੀ, ਸਾਕਤ ਨੂੰ ਲਸਨ ਦੀ ਖਾਨ ਆਖਣਾ ਤੇ ਸਾਕਤ ਭੂ 
ਭੂ ਨਾਲੋਂ ਸੂਕਰ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਦਸਣਾ, ਇਹ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਇਕ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਦਿੱਤੀ ਹੈ। | 
: ਦੀਨ ਤੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਅੰਤਰ-ਭੇਦ ਨੂੰ ਸੰਕੇਤ ਮਾਤਰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। 'ਕਬੀਰ ਸੰਤਨ ਕੀ ਝੁੰਗੀਆ ਭੂ 
[ ਭਲੀ. ਭਠਿ ਕੁਸਤੀ ਗਾਉ॥ ਆਗਿ ਲਗਉ ਤਿਹ ਧਉਲਹਰ, ਜਿਹ ਨਾਹੀ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਉ॥' ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਭੂ 
ਭੂ ਮਾਨਵੀ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਜਾਗ੍ਰਤੀ ਲਿਆਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਗਤ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮੌਤ ਦਾ ਭਉ ਹੈ ਪਰ ਭਗਤ ਦੇ ਮਨ ਭੂ 
$ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਮਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਹੈ। ਭੂ 
ਇਸੇ ਰਉਂ ਵਿਚ ''ਹਰਿ ਕਾ ਬਿਲੌਵਨਾ ਬਿਲੌਵਹੁ, ਮੇਰੇ ਭਾਈ। ਸਹਜਿ ਬਿਲੋਵਹੁ, ਜੈਸੇ ਤਤੁ ਨ ਭੂ 
ਭੂ ਜਾਈ॥'' ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਕ ਮੀਲ ਪੱਥਰ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਮਾਲਾ ਮੇਲੀ ਭੂ 
ਭੂ ਚਾਰਿ' ਵਾਲੇ ਪਖੰਡ ਨੂੰ 'ਡੀਤਰਿ ਭਰੀ ਭੰਗਾਰ' ਆਪ ਕੇ ਨਕਾਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਭ 
ਭੰ ਤਰਜੀਹ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਉਝ 
ਭੂ ਅਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਭੁਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ, ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਕਾਲਖ ਵਾਲੀ ਕੋਠੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਭੂ 
ਭੂ ਜੀਵ ਮਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅਲੇਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਇਸ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਭੂ 
ਹਉ "ਸੰਤੁ ਮਿਲੈ ਕਿਛੁ ਸੁਨੀਐ ਕਹੀਐ।। ਮਿਲੈ ਅਸੰਤੁ ਮਸਟਿ ਕਰਿ ਰਹੀਐ॥'' ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵਨ 
ਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਗਤੀ ਲਈ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ। 'ਅਸੰਤੁ ਅਨਾੜੀ ਕਦੇ ਨ ਬੂਝੈ।।' ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਮੰਦ ਭਾਗੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ 
ਭ[[ ਮਾਇਆ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਛੁਟਕਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਹੂ ਹਸੁਰ ਵੀ ਮਾੜਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। , 
ਹੂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਹੋਕਾ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ''ਹੇ ਭਾਈਓ! ਰਾਮ ਨਾਮ ਦੀ ਲੁੱਟ ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ, ਜੇ ਲੁਟ ਲਵੋਗੇ ਤਾਂ ਪਾਪਾਂ 
ਭਉ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਜਾਉਗੇ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਪਿਛੋਂ ਪਛਤਾਉਣਾ ਪਵੇਗਾ- ਰਿ 
ਕਬੀਰਾ ਲੂਟਨਾ ਹੈ ਤ ਲੂਟਿ ਲੇ, ਰਾਮਨਾਮ ਹੈ ਲੂਟਿ ॥ 
ਫਿਰਿ ਪਾਛੈ ਪਛੂਤਾਨੁਗੈ ਪ੍ਰਾਨ ਜਾਹਿੰਗੇ ਛੂਟਿ ॥ ੪੧ ॥ 1 
ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ੨੧੯ਵੇਂ ਸਲੋਕ ਦੇ ਸੰਬੰਧ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਸੁੰਦਰ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਹੈ. 
$ ਹਰੇਕ ਚਿੰਤਕ ਨੂੰ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 
ਰਿ ਚਿੰਤਾ ਭਿ ਆਪਿ 
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ਨਾਨਕ, ਸੋ ਸਾਲਾਹੀਐ ਜਿ ਸਭਨਾ ਸਾਰ ਕਰੇਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ 
ਨਿਮਾਣਿਆ ਦੇ ਮਾਣ, ਨਿਮਰਤਾ ਦੇ ਪੁੰਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਜੋ ਬਚਨ ੧੭੨੮ ਬਿਕਰਮੀ ਦੀ 
ਲਿਪੀ ਇਕ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹਨ, ਉਹ ਸਿਖੀ-ਜੀਵਨ ਦੇ ਆਦਰਸ ਦਾ ਸ਼ੀਸ਼ਾ ਹਨ। ਆਓ, ਇਹਨਾਂ ਪਾਵਨ 
ਬਚਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾ ਕੇ ਆਪਣਾ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰੀਏ:-- 

1 ''ਜੋ ਸਿਖੁ ਗੁਰੂ ਕਾ ਹੋਵੈ ਤਿਸ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਮੰਨਣਾ ॥ ਪਰ ਇਸਤਰੀ ਨਾਲਿ ਪ੍ਰੀਤ ਨਾਹੀ ਕਰਣੀ ॥ ਜੋ 
(ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਕੀ ਭਗਤਣੀ ਹੋਵੈਗੀ ਤਾਂ ਭੀ ਤੋਟਾ ਹੈ (ਲਾਹਾ) ਨਾਹੀ। ਮੇਲੁ ਸਬਿਦ ਕਾ ਕਰਣਾ ॥ ਜਿਥੈ ਗੁਰੂ ਵਿਸਰੈ ਤਿਥੈ ਊ 
ਹੈ ਮਿਲਣਾ ਨਾਹੀ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਆਖਣਾ ਹੈ ॥ ਅੰਨੁ ਬਹੁਤੀ ਭੁਖੈ ਲਗੀ ਜੇਵਣਾ ਭਰੇ ਤੇ ਭਰਣਾ ਨਾਹੀ ॥ ਅੰਨ ਛਡਣਾ ਭੀ ਗਊ 
ਨਾਹੀ ॥ ਸਵਣਾ ਤਾਂ ਜਾ ਬਹੁਤੀ ਨੀਂਦ ਆਵੈ ।। ਬਿਨਾ ਨੀਂਦ ਸਵਣਾ ਨਾਹੀ ਗਫੁਲਾਈ ਹੈ ॥ ਦੇਹੀ ਕਉ ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਭੀ 


]£ ਨਾਹੀ ਦੇਵਣਾ ॥ ਅਕੈ ਬਾਨੀ ਗਾਵਣੀ ਅਕੈ ਗੁਰੂ ਕੀਆ ਗਲਾਂ ਬੋਲਣੀਆਂ ॥ ਅਕੈ ਕਿਸੈ ਕਿਆ ਬੁਲਾਇਆ ਬੋਲਣਾ ॥ 


[| ਸਬਦੁ ਗਾਵਣਾ ਕੂੜ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ ॥ ਜੋ ਏਨਾ ਗਲਾ ਨੌ ਮਨੈ ਨਾਲਿ ਰਖੈਗਾ ਸੋ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਹੋਵੈਗਾ ॥ ਉਸ ਕਾ ਲੇਖਾ 
ਭੂ ਸਗਲਾ ਨਿਬੜੇਗਾ ਉਸ ਕੀ ਕੁਲਿ ਕਾ ਉਧਾਰ ਹੋਵੇਗਾ ॥ ਉਸ ਕੇ ਸੰਗੀ ਸਗਲੋ ਤਰਹਿਗੇ । ਸਤਿ ਕਰਿ ਮੰਨਣਾ ਗੁਰੂ 


ਭੂ ਕਾ ਆਪਣਾ ਹੈ ॥ ਜੋ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਨਾਲਹੁ ਭੁਲਦਾ ਹੋਵੈ ਤਾਂ ਸਮਝਾਵਣ”. ਆਖਣਾ ਜੋ ਮੰਨੇ ਨਾਹੀ ਤਾ ਓਹੁ ਜਾਣੇ ॥ ਏਹੁ 
ਭੂ ਆਖਣਾ ਗੁਰੂ ਕਾ ਹੈ ॥ ਜੋ ਕੋਈ ਸਿਖੁ ਗ੍ਰਿਸਤ ਵਿਚਿ ਆਰਾਧੇਗਾ ਪੇਸੁਰ ਸੁਖੀ ਰਖੈਗਾ ॥ ਧਰਮ ਕੀ ਕਿਰਤਿ ਕਰਣੀ 
ਭਿ ਦੇਵਣਹਾਰੁ ਗੁਰੂ ਰਾਖਾ ਹੈ ॥ ਸਿਖਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਕਰਣੀ ॥ ਆਪਣਾ ਆਪੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ਜਣਾਵਣਾ ॥ ਦੋਵੈ ਸਿਰੇ ਗੁਰੂ ਨੋ 


] ਸਉਪਣੇ ਅਲਿਪਤੁ ਰਹਣਾ ਗੁਰੁ ਕਾ ਆਖਣਾ ਹੈ ॥ ੧॥" 
1 ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਭਗਤੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ. ਪਰ 'ਮਨੁ ਮਾਰੇ ਬਿਨੁ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਈ'। ਮਨ ਮਾਰਨ ਲਈ 
][ ਗੁਰੂ-ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨਿਗੁਸਾਂਏਂ ਬਹਿ ਗਏ, ਥਾਂਗੀ ਨਾਹੀ ਕੋਇ''। 
][ ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੀ ਨਿਰਮਲਤਾ ਪਾਣੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ 
ਊ£ ਲੜ ਲਰਿਆਂ ਹੋਣੀ ਹੈ। ਮੁਕਤੀ ਗੰਗਾ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਘਰ ਬਣਾ ਕੇ ਵਸਣ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਮੁਕਤੀ ਦਾ 
ਭੈ ਅਧਾਰ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਹੈ। 'ਨਾ ਹਮ ਕੀਆ ਨ ਕਰਹਗੇ' ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਰਬੀ-ਭੈ 
ਤੇ ਭਗਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਰਿ ਬਿਨੁ ਭੈ ਭਗਤੀ ਤਰਨੁ ਕੈਸੇ ॥ ਕਰਹੁ ਅਨਗ੍ਰਹੁ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ 
ਰਾਖੁ ਸੁਆਮੀ ਆਪ ਭਰੋਸੇ । ੧ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੨੯ 
ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮਿਟੀ ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਅਤੇ ਚੰਦ ਦਿਨ ਦਾ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ ਸਮਝ ਕੇ. ਸਾਈਆਂ ਜੀਉ 
ਹਉ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰੇ, ਤਾਂ ਜੋ ਮਨ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਹੁ ਪੈਦਾ ਹੋਵੇ, ਬ੍ਰਿਹਾ ਨੂੰ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ 'ਸੁਲਤਾਨ' 
| ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖੀ 'ਤਨ' 'ਮਸਾਣ' ਸਮਾਨ ਹੈ। 
1 ਮੁਕਦੀ ਗੱਲ, ਭਗਤ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪੱਖਾਂ ਨੂੰ ਆਤਮ-ਰੰਗੀ ਛੋਹਾਂ ਨਾਲ ਸਜਾਇਆ ਹੈ ਭੂ 
[ਜਿਸ ਦੇ ਨੂਰੀ ਦਰਸੁਨ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚੋਂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਕਬੀਰ ਜਉ ਗ੍ਰਿਹ ਭੂ 


ਕਰਹਿ ਤ ਧਰਮੁ ਕਰੁ. ਨਾਹੀ ਤ ਕਰੁ ਬੈਰਾਗੁ ਵਾਲੇ ਆਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। 
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[| ਇਹ ਬਾਣੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਰਚਨਾ ਹੈ। 


ਮੱ 


ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ-ਸੂਚੀ 
ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ, 14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 


“ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
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ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਦਰਸ਼ਨ 
ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਰਿਨ੍ਹਾਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ? 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਰਦਾਸਿ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ 
ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਸਟੀਕ 


ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) 


(ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 
ਸ਼ੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ 


2) 
4) 
6) 
8) 
10) 
12) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤਨੇਮ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ 
ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣ 


ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦਰਪਣ 
ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? 
ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 


ਅਨੰਦ ਪਰਮਾਰਥ 
(ਇਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 

ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਨ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ 
ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ (ਸਟੀਕ) 

ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਸਟੀਕ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਿਲਾਸਫੀ 
ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਫਿਲਾਸਫ਼ੀ 
(ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) 


ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਖਿਆ ਬੋਧਕ ਕੋਸ਼ 
ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 
ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ 


ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ 
ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ (ਸਟੀਕ) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ (ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ) 


ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) 
17-ਏ, ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਸਰਹਿੰਦੀ ਗੇਟ, ਪਟਿਆਲਾ 


0/0//.51012000100.6011 
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੧ਉਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਬਾਣੀ ਬਿਰਲਉ ਬੀਚਾਰਸੀ, _ਜੇ ਕੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ ॥ 
ਇਹ ਬਾਣੀ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਕੀ ਨਿਜ ਘਰਿ ਵਾਸਾ ਹੋਇ ॥ ਹੂ 


ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ, ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ ਮ: ੫, ਭਟਾਂ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸਵਈਏ, 

੧ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਤੋਂ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ਤੱਕ, ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, 

( ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੯, ਮੁੰਦਾਵਣੀ, ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ 
(ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ ਤੋ ੧੪੩੦ ਤੱਕ) 
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ਸਭ ਹੱਕ ਕਰਤਾ ਦੇ ਰਾਖਵੇਂ ਹਨ 


(ਸੋਧਿਆ ਅਤੇ ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ ਮਈ 2010) 


ਭੇਟਾ : 275/- 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੇਵਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ, 
17-ਏ ਡੋਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਪਟਿਆਲਾ, 


#4ਂਟਰ ਕੰ 
ਸ਼ਰਨਾਗਤ ਸਿੰਘ, ਪਟਿਆਲਾ 
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ਸਰਤਾਜ ਪ੍ਰਿੰਟਿੰਗ ਪੈਸ, ਜਲੰਧਰ 
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00000 000400404040 4040 04400 00 4040 00 4 00 00 
ਪਰ ੧੦ ਆ ਆਰ ਕਉ ਆ ਆ ਪਖ ਆਨ? 


ਹੁਕਮਨਾਮਾ 


"ਸੋਰਠਿ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਚਰਨੀ ਲਾਇਆ ॥ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹਾ ਸੁਹੇਲੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਮੇਲੇ ॥ ੧ ॥ 

ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਸਦਾ ਸੁਭਾਈ ॥ 
ਮਨ ਚਿੰਦੇ ਸਗਲੇ ਫਲ ਪਾਵਹੁ, 
ਜੀਅ ਕੈ ਸੰਗਿ ਸਹਾਈ ॥ ੧ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 
ਨਾਰਾਇਣ ਪ੍ਰਾਣ ਅਧਾਰਾ ॥ ਹਮ ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਰੇਨਾਰਾ ॥ 

ਪਤਿਤ ਪੁਨੀਤ ਕਰਿ ਲੀਨੇ ॥ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਨੇ ॥੨॥ 

ਪਾਰਬੁਹਮੁ ਕਰੇ ਪੁਤਿਪਾਲਾ ॥ ਸਦ ਜੀਅ ਸੰਗਿ ਰਖਵਾਲਾ ॥ 
ਹਰਿ ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਕੀਰਤਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 
ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨੀ ਪਾਈਐ ॥ ੩ ॥ 
ਜਿਸੁ ਦੇਵੈ ਪੁਰਖੁ ਬਿਧਾਤਾ ॥ ਹਰਿ ਰਸੁ ਤਿਨ ਹੀ ਜਾਤਾ ॥ 
ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੇੜਿ ਨ ਆਇਆ ॥ 
ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਸਰਣੀ ਪਾਇਆ ॥ ੪॥੯॥੫੯॥ 
(ਪੰਨਾ ੬੨੩) 


"ਉਪਰੋਕਤ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਗੁਰੂ ਦਰਬਾਰ ਵਿਖੇ ਕੀਰਤਨ ਅਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਉਪਰੰਤ 
ਮਿਤੀ 16-02-1995 


ਪਰ 


) 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਤੈ ਜੂ ਸੇ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ 


( 


'ਸੁਹੀ ਮਹਲਾ ੫ 


ਸਮਸੈਮੈਸੈਸੀਸਸੈਸੀਸਸੈਸੀਸੀਸੈਮਸਸਸਸੀਸੀਸਸੀਸੀਸੈਨਸੀਸੀਸਨਨਸੀ ਸੈਮ 


-% - “ਤਏ ਤਏ ਤਏ ਤੱ ਤਏ ਤੱ ਤੋ ਤੱ “ਤੋ ਤੱ ਤੱ “ਤਤ ਤੋ ਤਦ 


ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ, ਸਗਲ ਬਿਆਪਤ ਰਾਮ ॥। 
ਨਾਨਕ, ਉਨ ਨ ਦੇਖੀਐ, ਪੂਰਨ ਤਾ ਕੇ ਕਾਮ ।। [ਪੰਨਾ ੨੯੯ 


ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਅਪਾਰ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ''ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ 
ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਦੀ ਚਉਦਵੀਂ (ਅੰਤਲੀ) ਪੋਥੀ ਦਾ ਸੋਧਿਆ ਤੇ ਵਾਧਿਆਂ ਵਾਲਾ ਨਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ 
ਪਾਠਕਾਂ ਦੇ ਹੱਥਾਂ ਵਿੱਚ ਅਪੜ ਰਿਹਾ ਹੈ । ਵਿਦਿਆ ਤੇ ਵਿੱਤ ਦੇ ਅਧੂਰੇ ਵਸੀਲਿਆਂ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਵੀ 
ਇਸ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਸਾਈਆਂ ਜੀਓ ਨੇ ਆਪ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹਾਇਆ । ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ' 'ਤਰਸੁ ਪਇਆ 2 
ਮਿਹਰਾਮਤਿ ਹੋਈ__'' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ । _੍ 
ਓਹ ਘੜੀ ਸੁਲਖਣੀ ਅਤੇ ਅਲੌਕਿਕ ਸੀ ਜਦੋਂ ਸੱਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ "ਆਦਿ ਸਰੀ ਗੁਰ 
੧. ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ (ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) ਕਰਨ ਦੀ ਮਹਾਨ ਸੇਵਾ ਆਪਣੇ 
ਨੂੰ: ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਬਖ਼ਸ਼ੀ । ਭਰੋਸਾ ਤੇ ਦਿਲਾਸਾ ਦਿੱਤਾ । ਨਾ ਕੋਈ ਵਿਦਿਅਕ ਯੋਗਤਾ, ਨਾ ਅਰਥ-ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ 
ਸੋਝੀ, ਨਾ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨਾ ਲਈ ਕੋਈ ਵਿਤੀ ਸਾਧਨ, ਨਾ ਕੋਈ ਪੱਕਾ ਸਹਯੋਗੀ. ਸਭ ਕੁਝ 
ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੋਂਦਾ ਰਿਹਾ। ਕੋਟਾਨ ਕੋਟਿ ਸ਼ੁਕਰ ਹੈ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਾਲ ਸਾਰਾ 
ਕਾਰਜ ਸਿਧ ਹੋਇਆ । ਹੁਣ ਨਵੀਂ ਛਾਪ ਦੀਂ ਸੁਧਾਈ ਵੀ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਨੇ ਆਪੇ ਹੀ ਕਰਾ ਲਈ । 
; ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਕਹਿਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਹੋਵੇਗਾ :- 
ਨਾ ਹਮ ਕਰਮ ਨ ਧਰਮ ਸੁਚ. ਪ੍ਰਭਿ ਗਹਿ ਭੁਜਾ ਆਪਾਇਓ ॥੪॥ 
ਪੰਨਾ ੨੪੧ 
ਅੰਤ ਵਿੱਚ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਲਈ ਇਕੋ ਬੇਨਤੀ ਹੈ :- 
ਪ੍ਰਭ ਜਨਮ ਮਰਨ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਹਾਰਿ ਪਰਿਓ ਦੁਆਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੭ 
ਗੁਰੂ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ 


(ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ) 
ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ 


ਸੇ ਮੇ % ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 
ਤਾ ਉਤ 
ਮੁ ੧” ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨ 
% ਆਦਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ ਕ 
ਸੈ ਸੈ 
ਇਨ ਤਤਕਰਾ ਹੁ 
ਨੂ ਪੋਥੀ ਚਉਦਵੀਂ ਨੂ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸ਼ ਹੁਕਮਨਾਮਾ 3 ਸੈ 
ਦੂ ਨਵਾਂ ਸੰਸਕਰਣ __ਗਿ.ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ ਨੰ ਤੂ 
ਘ ਸਮਰਪਣ 5 ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਤਤਕਰਾ 7 ਉਪ 
ਥੇ ਦੋ ਸ਼ਬਦ __ ਡਾ. ਜੁਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਪੁਆਰ, ਸੈ 
ਨੂ ਵਾਈਸ ਚਾਂਸਲਰ. ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ. ਪਟਿਆਲਾ। 9 ਨ 
ਘ ਡੁਮਿਕਾ- ਡਾ. ਗੁਰਨਾਮ ਕੌਰ, ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ 10 ਸੈ 
ਨੂ ਲਿਖਤ ਸੇਵਾ ਨੂੰ _ਨਸੋ ਨਮੋ- ਡਾ .ਬਲਕਾਰ ਸਿੰਘ, ਪਖ 
ਸੈ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ. ਪਟਿਆਲਾ। 13 ਰਾ 
ਲੇ ਅੰਦਰਿ ਰਾਜਾ ਤਖਤ ਹੈ ਆਪੇ ਕਰੇ ਨਿਆਉ- ਗਿ .ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ 15 ਉਪ 
ਸ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਚਉਦਵੀਂ <<<<=-੬6 ਸੈ 
ਸੈ ਪੰਗਤੀ ਪੰਠਾ ਪੰਗਤੀ ਧੱਠਾ ਸੈ 
ਉਪ (ਿਲੋਕ ਸੋਖ ਫਰੀਦ ਕੋ) ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਉਪ 
ਇੰਦ ਜਿਤ ਦਿਹਾੜੈ ਧਨ ਵਰੀ ੨੦ (ਮਹਲਾ ੧) ਇੰਦ 
# _ ਸਵਯੇ ਸੀ ਮੁਖਬਾਕ ੧੧੮ _ | ਉਤੰਗੀ ਧੈਓਹਰੀ ਗਹਿ ਰੀ | ੩੮੫ ਇੰ 
ਸੈ (ਮਹਲਾ ੫) (ਮਹਲਾ ੩) ਸੈ 
ਸ। ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਕਰਤਾਰ ੧੩੦ ਅਭਿਆਗਤ ਏਹ ਨ ੪੧੯ ਸਜ 
ਸੈ | ਕਾਚੀ ਦੇਹ ਮੋਹ ਫੁਨਿ ੧੪੬ (ਮਹਲਾ ੪) ਸੇ 
ਉਪ (ਮਹਲਾ ੧) ੪੭੭ ਉਪ 
ਬਦ ਇਕ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ _ । ੧੭੦ (ਮਹਲਾ ੫) ਸੇ 
ਸੈ (ਮਹਲਾ ੨) ਰਤੇ ਸੇਈ ਜਿ ਮੁਖ ਨ ੫੦੨ ਸੇ 
ਥ | ਸੋਈ ਖੁਰਖ ਧੰਨ ਕਰਤਾ ੧੮੫ (ਮਹਲਾ ੯) ਸੈ 
ਸਜ (ਮਹਲਾ ੩) ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ੫੧੬ ਸੈ 
ਸ| ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਸਿਵਰਿ ੨੦੩ (ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫) ਸੈ 
ਨ (ਮਹਲਾ ੪) ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ੫੮੧ ਉਪ 
ਸੈ ਇਕ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ __| ੨੪੮ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ਇਪ 
ਸੈ (ਮਹਲਾ ੫) ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾੜੋ ਨਾਹੀ ੫੮੭ ਸੇ 
ਖ | ਸਿਮਰੰ ਸੋਈ ਪੁਰਖ ਅਚਲੁ ੩੫੪ (ਰਾਗ ਮਾਲਾ) ਸੈ 
ਲੀ ਰਾਗ ਏਕ _ਸੰਗਿ_ਪੰਚ ੬੨੫ ਨ 
ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਤੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


___-------"" 


ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇਂ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੀ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਮੈ 
ਤਤਕਰਾ 


"ਉਰ ਹੇ 
ਸੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੀ ਸੇ 
ਬਾਦ ਸਲੋਕ ਸੋਂਖ ਫਰੀਦ ਕੇ ਫੁਨਿ ਤਰਹਿ ਤੇ ਸੰਤ _ ੩੦੨ ਮੇ 
ਘ | ਫਰੀਦਾ ਜੇ ਮੈ ਹੋਦਾ ਵਾਰਿਆ ੩੭ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਊਪਰਿ ੩੦੩ ਸੈ 
ਸੈ | ਕੰਧਿ ਕੁਹਾੜਾ ਸਿਰਿ ਘੜਾ, ੫੨ ਰਘੁਬੰਸਿ ਤਿਲਕੁ ਸੁੰਦਰ ੩੦੮ ਸੈ 
ਸੈ । ਚਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆ ਪੰਖੀਆਂ ੭6 ਚੜ੍ਹ ਦਲ ਰਵਿੰਦ ਜੀਉ ॥ ੩੨੦ ਸੈ 
ਸੈ | ਆਖੀ ਸੇਖਾਂ ਬੰਦਗੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥ ੩੨੪ ਸੈ 
ਇਖ ਨਾਰਦ ਧ੍ਹ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਸੁਦਾਮਾ_ ੩੪੦ ੬ 
ਘ | _ਮਵਯੈ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍‌ ਮਹਲਾ ੫ ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਅੰਗ ਸੰਗਿ ਭਯੋ ੩੪੬ ਮੈ 
ਘ | ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤਿ ਦਰਿ _ ੧੩੧ _ | ਮੋਹੁ ਮਲਿ ਬਿਵਸਿ ਕੀਅਉ, ੩੪੯ ਸੈ 
ਸਬ | ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਵਾਹ ਸਰਿ .. ੧੩੫ ਸੈ 
ਸੈ | ਬਰਨੁ ਚਿਹਨ ਨਾਹੀ__ ੧੩੭ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ॥ ਸੈ 
ਸੈ | ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਣੁ ... ੧੪੪ ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ_ | ੩੫੮ ਸੈ 
ਸੰ ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੋਧੇ ੧੫੩ ਭਯ ਭੰਜਨੁ ਪਰ ਪੀਰ ਨਿਵਾਰਨੁ ੩੬੨ ਉ 
ਸੇ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਉਧਰਹਿ ਸੇ ਨਾਨਕ ੧੬੩ ਸਹਜਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਸਹਾਰ੍ਹਉ ॥ ੩੬੮ ਸੇ 

ਕਲਜੁਗਿ ਜਹਾਜੁ ਅਰਜੁਨੁ ਗੁਰੂ ੩੭੪ ਸੈ 
੫ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ॥ ਜਗ ਅਉਰੁ ਨ ਯਾਹਿ ਮਹਾ ਤਮ ਮੈ! ੩੭੮ ਮੇ 
ਸੈ । ਕਲਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ ੧੭੮ ਸੈ 
। ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ਸੈ 
ਸੈ | ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ॥ ਉਤੰਗੀ ਪੈਓਹਰੀ ਗਹਿ ਰੀ ਗੰਭੀਰੀ _! ੩੮੫ ਸੈ 
ਇਮ ਤੂ ਤਾ ਜਨਿਕ ਰਾਜਾ ਅਉਤਾਰੁ ੧੮੯ _। ਦੋਹੀ ਦਿਚੈ ਦੁਰਜਨਾ ੩੮੮ ਇੰ 
ਘ | ਸਦਾ ਅਕਲ ਲਿਵ ਰਹੈ ੧੯੫ | ਤਾਹੂ ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ, ਵੰਵਾਲ੍‌੍‌ਨੀ ਕਪਰੀ _| ੩੬੦ ਲਾ 
ਘ | ਸੁ ਕਹੁ ਟਲ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ ੨੦੧ । ਕੀਚੜਿ ਹਾਥੁ ਨ ਬੂਡਈ_. ੩੬੫ ਸੈ 
ਸੈ ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੰਧੇ ਘੂਪ ੪੦੩ ਸੈ 
ਸੈ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ॥ ਖੇਤੁ ਪਛਾਣੈ ਬੀਜੈ ਦਾਨੁ ੪੦੫ ਸੈ 
ਸੈ | ਤੀਸ ਇਕੁ ਅਰੁ ਪੰਜਿ ਸਿਧ ੨੨੩ ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ੪੦੭ ਸੈ 
ਨੂ |... ਜਾਸੁ ਮਤਿ ਮਾਨਵ ਹਿਲਹਿ ॥ ੨੨੯ | ਨਾਲਿ ਕਿਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ ੪੦੬ | ਸੂ 

ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰ ੨੩੩ | ਉਦੋਸਾਹੈ ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ ੪੧੪ 

ਸੈ -..ਪਿਖਿ ਦਰਸਨੁ ਗੁਰ ਸਿਖਹ ॥ ੨੩੫ ਨ ਮਿਲਹੀ ਵਗਿ ਸਗਿ ੪੨੩ ਉਪ 
ਘ | ਭਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ੨੪੬ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇਦਾ ੪੯੭ ਸੈ 
ਸੈ ਸੋ 
ਸੈ | ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ॥ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ਪ ਸੈ 
ਸੈ | ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਬਿਧਨੇ ਸਿਰ੍ਉ_. ੨੫੮ __ | ਨਾਨਕ ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ ੫੦੮ ਸੈ 
ਉਤ ਆਦਿ ਲੇ ਭਗਤ ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰੇ _ ੨੬੦ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ ਉ 
ਘ | #ਜੋਨੀਉ ਭਲ੍ਹ ਅਮਲੁ .. ੨੬ਪ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ੫੮੨ ਸੇ 
ਘ | ਭਯਉਂ ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਬਰਖਨ ਕੋ__ ੨੯੦ ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ.. _| ੫੮੪ ਮੈ 
ਗਾ ਜਦ ਹਰ ਗਹਿ ਕੱਲਰ ਬੰਤ. ੨੯੯ 8 ਹੀ ਨ 
ਨੂ ਰੱਦ ਰਿ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਦੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਨੇ ਸੇ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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(ਗੁਰਨਾਮ ਕੌਰ) 
ਮੁੱਖੀ 
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ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜੇ ਕੋਈ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਇਲਾਜ ਕੋਈ ਹਕੀਮ ਨਬਜ਼ ਵੇਖ $ 
੨ 2: ਕੇ ਜਾਂ ਡਾਕਟਰ ਐਕਸਰੇ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦਵਾਈ ਅਥਵਾ ਦਾਰੂ-ਦਰਮਲ ਨਾਲ ਠੀਕ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਫਲ ? 
ਨ ਸਦ ਮਹ ਪਰਗਰਰਰ ਪਕੜ ਵਿਚਰਦੀ ਦਾ ਦਿਤੀ ਬਿ ਤਲ ਲਹ 
੯ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੋਧ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ । 
ਪਤੀਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਸਾਰ ਕੇਵਲ ਸੁਹਾਗਣਿ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਛੁਟੜ ਜਾਂ ਦੁਹਾਗਣਿ ਇਸਤ੍ਰੀ 
:. 'ਬ੍ਰਿਹਾ ਤੂ ਸੁਲਤਾਨ' ਦਾ ਰਾਜ਼ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਪਰਸਪਰ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਹਲ ਇਕ ਨਿਮਾਣੀ 
ਬੇਨਤੀ ਹੈ :- 


ਉਚ 


ਚ 


ਨਾਨਕੁ ਗਰੀਬੁ ਢਹਿ ਪਇਆ ਦੁਆਰੈ, " 
ਹਰਿ ਮੇਲਿ ਲੈਹੁ ਵਡਿਆਈ ॥੬॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੭ ? 
4404 
:. "ਗੁਣ ਨਿਧਾਨ ਸਾਹਿਬ ਮਨਿ ਮੇਲਾ ॥ ਸਰਣਿ ਪਇਆ ਨਾਨਕ ਸੋਹੇਲਾ'' ਰਿ 
ਰਹ ਜਤ ਟੀ ਰਸ ਏਡ ਨਾਰ ਮੇ ਵਿਦ ਦੇ ਕਲ 
2“ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਚੋਜ ਕੀਤੇ । ਜਦੋਂ ਸਾਂਗ ਵਰਤਾਇਆ, ਸਾਰੇ ਭਜ ਗਏ,ਕੇਵਲ ਭਾਈ >ੂੰ 
$. ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਨੂੰ ਘੁਟ ਕੇ ਛਾਤੀ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ ਆਖਿਆ ' ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ! ਅਸਾਂ ਦੈਣਾ ਤੇ ਤੁਸਾਂ $ 
$ ਲਹਿਣਾ'। ਆਪਣੇ ਅੰਗ ਨਾਲ ਲਾ ਕੇ 'ਗੁਰੁ ਅੰਗਦ ਬਣਾ ਦਿਤਾ।। ਸੋ, ਸਿੱਖੀ ਖਨਿਅਰ ਤਖੀ ਤੇ ਨ” 
$, ਵਾਲਹੁ ਨਿਕੀ ਹੈ । ; 
ਗੁਰੂ ਘਰ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਲਖਣ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਿਬਾਹੁਣਾ ਕੋਈ ਅਸਾਨ ਕੰਮ ਨਹੀਂ। ਭਾਈ > 
£“ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਸੀ ' ਜੇ ਗੁਰੁ ਸਾਂਗਿ ਵਰਤਦਾ, ਸਿਖੁ ਸਿਦਕੁ ਨ ਹਾਰੇ'' ਪਰ ਤੂ 
ਨ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਾਂਗ ਨੂੰ ਨਹੀ ਲਖ ਸਕ, ਅੰਤਿ ਲਿਖਣਾ ਪਿਆ :- 
੨ ਜੇ ਗੁਰ ਭਰਮਾਏ ਸਾਂਗੁ ਕਰਿ, ਕਿਆ ਸਿਖੁ ਵਿਚਾਰਾ ॥[ਭਾ_ ਗੁ. ਵਾਰ ੩੫-੨੨ ? 


;43;54,44;4₹;43;₹305₹044, 


ਅੰ” 
੯੧੯੧੯੧੧੧੯॥੯੧੯੧੧੯੧੯੧ 


55 ੧੧੧੧. ;3:੯੨;੯੪ (੯੧੯੧ 4੨,53!55 ੨੯੧ 
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2" ਗੁਰ ਸਵਾਰਿਓ ! 2 
£ ਸਟੀਕ-ਸੇਵਾ ਕਰਨ-ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ ਆਪ ਹੀ ਆਪ ਹੈ । ਇਸ ਲਈ ਦਾਸਰਾ, ਇਸ ਸਟੀਕ 2 
ਣ ਰਿ ਨਿਹ 'ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੋਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੁਝ ਤੇ, ਜਿ 
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ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲੀ ਬਾਣੀ ਬਿਊਰਾ ਸੰ 
0 ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਪੋਥੀ ਚਉਦਵੀਂ ਸ 
ਨ ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ. ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕ੍ਰ ਮ : ੫, ਸਵਈਏ ਮਹਲਾ ਪਹਿਲੇ, ਪੰ 
ਲੀ ਦੂਜੇ, ਤੀਜੇ, ਚਉਥੇ, ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ਅਤੇ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ. ਹੀ 
ਸੈ ਮੁੰਦਾਵਣੀ, ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ ਰਾਗੁ ਮਾਲਾ ਉਖ 
ਸੈ ਸੈ 
ਮਪ ਸਲੋਕ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ ਲੀ 
ਸੈ ੧੧੨(੧੩੭੭-੮੪) <- ੧੮ ਗੁਰ ਵਿਅਕਤੀਆਂ ਦੇ ਸੈ 
ਸੈ (ਮ: ੧(੪). ਮ: ੩(੫), ਮ: ੪ (੧), ਮ: ੫ (੮੦) ਜੋੜ ੧੮=੧੩੦ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਜੋ ਜੈ 
ਸ ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖ ਬਾਕ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫ ਇਮ 
ਇਖੀ (੧੩੮੫-੮੯) _ ੨੦ ਸਿਖ 
ਸੈ ਸੈ 
ਪਿ ਸਵਯੇ (ਭਟ- ਬਾਣੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ) ਲੀ 
ਸ਼ ਟੋੜੀ ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ ਜੋੜ ਆ 
ਵਾਜ ਨੰ: ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਮੇ 
ਸੈ ਟਰ ਕਲ ੧੦ ੧੦ ੯ ੧੩ ੧੨ ੫੪ ਸੈ 
ਮੇ (੧੩੮੯-੯੦) (੧੩੯੬-੯੮) (੧੩੯੧-੯੨) (੧੩੯੬-੯੮) (੧੪੦੬-੦੮) ਸੇ 
ਸੈ੨ ਜਾਲਪ - - ੫ - ੫ ਕੇ 
॥ ਕੀਰਤੁ ਲੀ - ੩ ੪ - ਦ ਲੇ 
ਮੇ (੧੩੯੫) __ (੧੪੦੫-੦੬) ਸੇ 
ਸੋ£ ਭਿਖਾ - - ੨ - ੨ ਲੇ 
ਸੈ (੧੩੯੫-੯੬ ਸੈ 
ਸੰ ੫ ਸਲ੍ਹ = ” ੧(੧੩੬੬ _ ੨(੧੪੦੬) - ੩ ਉ 
ਲੀ ੬ ਭਲ - - ੧(੧੩੯੬ - - ੧ ਸੀ 
ਨਲ ਤੇ - << ੬ ਦਾ 
ਸੋ” (ਰੀ ਰਾ ਸ 
ਉਪ ੮ ਗਯੰਦ ੧੩ ਲੀ ੧੩ ਨ 
(੧੪੦੧-੦੪) 
ਉਵ ( ਮਥੁਰਾ - ੭ ੭ ੧੪ ਨੈਂ 
ਸ਼ (੧੪੦੪-੦੫) _(੧੪੦੬-੦੮) ਸੈ 
ਸੈ ੧੦ ਬਲ੍ਹ - - ਦੇ ੫ ੨ ਪ ਸੈ 
ਸੇ (੧੪੦੫) ਸੇ 
ਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਤਦ ਕੱ ੨ ਤਾ 
ਉਪ (੧੪੦੯) ਮੇ 
0 ੧੦ ੧੦ ੨੨ ੬੦ ੨੧ ੧੨੩ ਉਪ 
ਸੈ 


ਸਸਸੈਸਸਸਨਸੀਸਨੀਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਸਮੈਸਸਸਸੈਸਮੇ 


ਅੰ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਕਮਨਸਮਸਮਮਮਮਲਸਮਮਮਨਲਲਮਮਮਨਸਲ 
ਨੀ ਗਰ ਗਥ ਸਹਿਬ ਦਾਨਾ ੧੩੭੭ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮਅਸੋਮ 


ਮੰ ਜਮਾਲਦੀਨ ਸਲਮਾਨ ਤੇ ਦਾਦੇ ਦਾ ਨਮ ਸੇਖ ਸ਼ੈ ਸੀ। ਆਪ ਸਾਹੀ ਖਾਨਦਾਨ ਵਿਚੋਂ ਸਨ ਆਪ ਜੀ ਕੰ 
ਘ ਦੀ ਮਾਂ ਮਰੀਅਮ ਮਦੀਨੋ ਦੇ ਮੁਲਾਂ ਦੀ ਧੀ ਬੜੀ ਧਾਰਮਿਕ ਰੁਚੀਆਂ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸੀ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਘ 
ਦੈ ਮਾਨ ਸ਼ੱਕਰ ਦਾ ਲਾਲਚ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਨੰ ਨਮਾਜ਼ ਵਲ ਲਾਇਆ। ਚਾਰ ਸਾਲ ਦੀ ਉਮਰ ਵਿਚ ਆਪ ਤੂ 
ਜੀ ਨੰ ਪੜ੍ਹਨ ਲਈ ਸਕੂਲ ਭੇਜਿਆ ਗਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਪੜ੍ਹਾਈ ਚੋਂ ਇਤਨੇ ਨੰ ਹੋ ਗਏ ਕਿ ਕੁਰਾਨ ਕੰ 
ਨੰ ਸ੍ਰੀਫ ਜ਼ਬਾਨੀ ਯਾਦ ਕਰ ਲਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ (ਮੁਰਸੁਦ, ਮੁਰਸ਼ਦ) ਅਜਮੇਰ ਸੁਰੀਫੁ ਦਾ ਮਹੀਉਦੀਨ ਚਿਸ਼ਤੀ ਨੂ 
ਮੈ ਕਤਬੁਲ-ਦੀਨ ਬਖਤਿਆਰ ਕਾਕੀ ਖ਼ਾਨਦਾਨ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਦਾ ਸੀ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਦਾਦਾ ਤੇ ਪਿਤਾ ਨੂੰ 
ਨੀ ਵਿਚ ਕਾਬਲ ਤੇ ਗਜ਼ਨੀ ਵਿਚ ਛਿੜੀ ਬਦ-ਅਮਨੀ ਤੋਂ ਤੰਗ ਆ ਕੇ ਪੰਜਾਬ ਵਲ ਕੂ 
ਨ ਆਏ ਸਨ। ਖ 
ਨ ਅਨ 
ਘ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ, ਅਪ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਇਸਲਾਮ ਦੇ ਪਰਚਾਰ ਦੀ ਲਗਨ ਸੀ ਪਰ ਖੁਲ੍ਹ ਦਿਲੀ ਵੀ ਸੀ। ਨ 
ਉ ਸੂਫੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਓਹ ਜੋ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦੇ ਨਿਜ਼ਾਮ ਤੇ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
ਘ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਿਸ਼ਾਲ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਦੂਜੇ ਓਹ ਜੋ ਕੇਵਲ ਸੁਰਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ # ਤੱ 
ਲੂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੋਈ ਗਲ ਨਹੀਂ ਸੁਣਦੇ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 
ਲੀ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਪੱਕੇ ਨਿਮਾਜ਼ੀ ਸਨ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਅਲ੍ਹਾ ਦਾ ਨੂਰ ਵੇਖਦੇ ਸਨ। ਆਪ ਦਾ 


ਮੇ 
ਤੂ 
ਗੋ 
ਨ 


ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ ਉਜੂ ਸਾਜਿ ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਿ । 
ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਂਈ ਨ ਨਿਵੈ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਕਪਿ ਉਤਾਰਿ ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 
ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਵਿਗਾੜ ਦਿਤਾ ਹੋਵੇ ਉਹ ਪੱਕੇ ਮੁਸਲਆਨ 
ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ। 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕਈ ਪਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਹਨ ਪਰ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਤਿੰਨ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ 
ਮੰਨੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:- 
੧ ਇਕ ਰਬ ਵਲੋਂ ਥਾਪੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਉਚ ਦਰਜੇ ਦੀਆਂ ਚੰਗੀਆਂ ਰੂਹਾਂ। 
੨ ਇਕ ਦਰਮਿਆਨੇ ਦਰਜੇ ਦੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਜੋ ਵਲੀਆਂ, ਰਿ. 
ਮੰਨਦੀਆਂ ਹਨ। ਰੀ 
ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਦੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਅਮਅੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮੰਮਮੀਮਮੀ 


ਅ੨੫ਮਮ੫ਮਮਮੌਮੰਮੰਮਮੰਅਮੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 
ਵੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 


੩. __ਬਦ-ਰੂਹਾਂ ਜੋ ਕਿਸੇ ਪੀਰ ਪੈਗੰਬਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੀਆਂ। 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੰ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਬੰਦਗੀ, ਰਿਆਨ, ਸੰਜਮ, ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣਾ ਆਦਿ ਚੰਗੇ ਗੁਣ # 


ਸੂ ਸਾਂਭ ਕੇ ਸੁਰਖਿਅਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਸਨ। ਜੀਪ 
6 ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਅੰਦਰ ਫੁਰੀਦ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੇ ਕੁਲ ੧੩ # 
# ਸਲੋਕ ਹਨ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਚਾਰ ਸਲੋਕ (ਨੰਬਰ ੩੩, ੧੧੩. ੧੨੦. ੧੨੪) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ੪ 
ਨੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ, ਇਕ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੨੧ ਸਰ ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਅਤੇ ਅਠ ਸਲੋਕ (ਨੰਬਰ ਨੂੰ 
ਸਕ ੭੫,੮੨, ੮੩, ੧੦੫, ੧੦੮, ੧੦੯,੧੧੦, ੧੧੧) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਨ। ਇਹ # 
ੂੰ ਸਲੋਕ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਦਨਾ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵਸੇ ਵਸਤੂ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਨੁਸਾਰ ਦਰਜ ਕਰਵਾਏ ਸਨ। ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਨੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਲੋਂ ਟਿੱਪਣੀ ਦਾ ਰੂਪ ਲੂ 
ਘ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਸੁਚੱਜੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨਾਂ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪਸੁਟ ਘ& 


ਸੂ ਕਰਨ ਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ :ਮਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ। , ਇਖ 
ਸੈ ਵਹੀਇ ਜੀ ਦੀ ਬਚ ਦਿਚ ਚੋਟੀ ਮੋਰੀ ਾਨ ਚੀ. ਲਾਵਣ ਪੀ ਤਪ (ਵਾਲਾ ਜਕਤਾ ਅਤੇ ਲ 


ਨੰ ਗਣ, ਜਿਹਥਾ ਮਣੀਆ ਮੰਤ। ਏ ਤਰ ਭੈਣੇ ਵੇਸ ਕਰਿ ਤਾ ਵਸਿ ਆਵੀ ਕੰਤ । (ਪੰਨਾ ੧੩੮੪) ਅਤੇ ਖ਼ 
ਨੂੰ "ਰੁਖ ਸੁਖੀ ਖਾਇ ਕੈ ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪੀਉ॥ ਫਰੀਦਾ ਦੇਖਿ ਪਰਾਈ ਚੋਪੜੀ ਨਾ ਤਰਸਾਏ ਜੀਉ॥ (ਨਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ੧੩੭੯) ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਨਿਮਰਤਾ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਦੀ ਸਿਖਰ ਹੈ। ਲੇ 
ਡੀ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਵੀ ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ & 


ਜਮ ਜੰ 
ਸਲਸਸਐਸਮਸਮਸੋਮਸੋਸਮੇ ਮਮ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੋ ਮਮ ਕਕ 


ਅਮਮਮਮਸਮਮਨਮਲਨਸਸਮਮਸਮਮਮਨਨਮਮਮਮਲਲਸਮਮਨਲਲ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ 
ਨੂੰ ਵਾਂਗ ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ ਅੰਕਿਤ ਖਿਆਲਾਂ ਦੀ ਸੰਗਲੀ ਲੜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਖੀਕਾਰ ਦੀ 
ਘ ਅਲੰਕਾਰਾਂ ਨੰ ਵਾਸਵਿਕਤਾ ਦਾ ਰੂਪ ਦੇ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਮੂਲਿਕ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਘ 
ਲੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਨਾਸੁਮਾਨਤਾ ਰਬੀ-ਪਿਆਰ, ''ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ, ਠਾਹਣੁ ਮੂਲਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ,ਾਂਗਵਾ॥ ਜੋ ਤਉ ਪਿਰੀਆਂ ਦੀ ਸਿਕ, ਹਿਆਉ ਨ ਠਾਹੇ ਕਹੀ ਦਾ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੩੮੪) ਯਾਦ ਲੂ 
ਸੂ ਅਮੋਲਕ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਨੈਤਿਕ ਆਚਾਰ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰਨ ਉਤੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਿ 
ਸ ਲਾ 


ਨ ਮੈ 
ਸੈ =ੌ ਸੈ 
ਲੇ ਫਰੀਦਾ, ਜਿਨੀ ਕੰਮੀ ਨਾਹਿ ਗੁਣ, ਤੇ ਕੰਮੜੇ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਸੰ 
ਮੇ ਮਤੁ ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ, ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ੪ 
ਸੈ ਜੇ ਜੀਵਨ-ਉਸਾਰੀ ਲਈ ਵਰਤਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਖ਼ਜਲ ਖੁਆਰ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 


ਦੇ ਹੈ। ਮਨੁੱਖਾ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਤੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤਾ ਲਈ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਬਾਬਾ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਦੂ 


ਸੇ 

ਲੂ ਲਿਖਿਆ ਸਲੋਕ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:- ਇਕ 
ਸੇ ਫਰੀਦਾ, ਪਿਛਲ ਰਾਤਿ ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ, ਜੀਵਦੜੋ ਮੁਇਓਹਿ॥ ਸੇ 
ਸੇ ਜੇ ਤੈ ਰਬੁ ਵਿਸਾਰਿਆ ਤ ਰਬਿ ਨ ਵਿਸਰਿਓਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੩ ਨੂੰ 
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ਸੀ ਲੀ ਸੀ ਸੈ ਸੇ ਲਨ ਨ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਮਮ ਨੇ ਨੇ ਕੇ ਸੇ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮੇ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈਸ ਨੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭ ਸੇ 


ਸੈ 

੬ ਕੰ 
ਉ ਸਲੋਕ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਕੇ ॥ ਨ 
ਨੂੰ __ ੧ਓਂ`ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਜਿਤੁ ਦਿਹਾੜੈ ਧਨ ਵਰੀ, ਸਾਹੇ ਲਏ ਨੂੰ 


ਪੁ ਐਂ 
ਨੂੰ ਸੁਣੀਆਇ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਕਿੜੀ ਪਵੰਦੀਈ, ਖੜਾ ਨ ਆਪੁ ਮੁਹਾਇ ॥ ੧ ॥ ਪ 
ਨ ਪਦ ਅਰਬ: ਜਿਤੁ ਦਿਹਾੜੈ=ਜਿਸ ਦਿਨ। ਧਨ=(ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਰੀ=ਵਿਆਹੀ। # 
ਨੂ ਲਵ ਦਾਨ ਲਨ ਲਏ ਸਸਇ`(ਓਿ ਹੀ ਇਮ ਲੇ ਲਵ ਨਿਤ ਕਰ 
ਸ ਲਏ। ਮਲਕੁ=ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸੁਤਾ, ਜਮਰਾਜ। ਮੁਹੁ ਦੇਖਾਲੇ ਆਇ=ਆ ਕੇ (ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਦਿਖ਼ਾਂਦਾ ਹੈ। # 
ਘ ਕਢੀਐਂ=(ਸਰੀਰ ਚੋਂ) ਕਢੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਡਾ ਕੂ=ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ। ਕੜਕਾਇ=ਕੜਕਾ ਕੇ, ਸਿਧੇ ਪੁਠੇ ਕਰਕੇ ਛ 
ਨੰ ਭਾਵ ਦੁਖ ਦੇ ਕੇ। ਮਰਣੂ=ਮੌਤ। ਵਰੁ=ਲਾੜਾ। ਲੈ ਜਾਸੀ=ਲੈ ਜਾਵੇਗਾ। ਪਰਣਾਇ=ਵਿਆਹ ਕੇ। ਜੋਲਿ ਨੂੰ 
ਸ ਕੈ=ਟੋਰ ਕੇ। ਕੈ ਗਲਿ=ਕਿਸ ਦੇ ਗਲ ਨਾਲ। ਧਾਇ=ਦੌੜ ਕੇ। ਵਾਲਹੁ=ਵਾਲ ਤੋਂ। ਨਿਕੀ=ਬਰੀਕ। # 
ਘ ਖੁਰਸਲਾਤ=ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋਜ਼ਕ ਦੀ ਅੱਗ ਉਤੇ ਬਣਿਆ ਵਾਲ ਤੋਂ ਬਰੀਕ ਪੁਲ, ਲਤ 
ਨੂੰ ਮਗਰੋਂ ਜਿਸ ਉਤੋਂ ਸਭ ਨੂੰ ਲੰਘਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਕੰਨੀ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਨ ਸੁਣੀਆਇ= ਤੂੰ) ਸੁਣਿਆਂ ਨਹੀਂ। ਸੈ 
ਲੂ ਕਿੜੀ ਪਵੱਦੀਈ=ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਪੈ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਨ ਆਪੁ ਮੁਹਾਇ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨਾਹ ਪਿਆ ਲੁਟਾਐ ਘ 
ਸੂ (ਨੋਟ- 'ਮੁਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਮੁੂ' ਕਰਨਾ ਹੈ) 
ਨ ਅਰਥ: ਜਿਸ ਦਿਨ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਵਿਆਹੀ ਗਈ (ਵਿਆਹ ਦੇ ਉਹ ਦਿਨ ਪਹਿਲੇ ਹੀ) ਕੇ 
ਸੂ ਲਿਖਾ ਲਏ ਸਨ ਭਾਵ ਨੀਯਤ ਸਨ, (ਨਿਸਚਿਤ ਸਸੇਂ ਤੇ) ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸ਼ਤਾ ਜੋ ਜਮਰਾਜ ਸੁਣੀਦਾ ਸੀ, ਘ 
ਨੂੰ (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਆ ਵਿਖਾਲਦਾ ਹੈ। ਨਿਮਾਣੀ ਜਿੰਦ ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਕੜਕਾ ਕੇ (ਸਰੀਰ ਵਿਚੋ) ਕੱਢ ਲਈ ਸੰ 
ਨੂੰ ਜਾਦੀ ਹ। 
ਉਪ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿੰਦ ਨੂੰ (ਇਹ ਗਲ) ਸਮਝਾ ਕਿ ਇਹ ਲਿਖੇ ਹੋਏ (ਮੌਤ ਦੇ ਸਾਹੇ ਵਿਆਹ ਦੇ) 
ਸੂ ਸਾਹੇ (ਵਾਂਗ) ਟਲ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ। 
ਹਾ ਜਿੰਦੂ, ਵਹੁਟੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸੁਤਾ ਲਾੜਾ ਹੈ, (ਜੋ ਜਿੰਦ ਨੂੰ) ਵਿਆਹ ਕੇ ਲੈ & 
ਨੂ ਜਾਵੇਗਾ। (ਇਹ ਕਾਇਆ) ਆਪਣੀ ਹਥੀ (ਜਿੰਦ ਨੂੰ) ਛੋੜ ਕੇ (ਫਿਰ) ਦੌੜ ਕੇ ਕਿਸ ਦੇ ਗਲ ਨੂੰ 
ਘ ਲਗੇਗੀ?। (ਹੇ ਜਿੰਦੇ! ਕੀ ਤੂੰ) ਪੁਰਸਲਾਤ (ਪੁਲ) ਦੀ ਖੁਬਰ (ਆਪਣੀ) ਕੰਨੀ ਨਹੀਂ ਸੁਣੀ? ਹੇ ਫਰੀਦ! # 
ਨੂ ਰੋਨੀ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਪੈਂ ਰਹੀਆਂ ਨੇ) ਖੜਾ (ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਅਣਸੁਣੀਆਂ ਕਰਕੇ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨਮ ਲਮਲਮਮਲਮਲਮਸ ਨਸਲ ਕਲੋਨ ਸੋਨਮ ਸਕ ਸਲੋਕ ਅਸਲਮ 


ਮੰਮੰਅਅਅਮਅਮ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮ 


ਨਲ ਲਹ ਲਨ ਲੀ ਸਕ ਐਲ ਲਲਸ.ਲੀ.ਲ.ਲ ਲਤ ਲੀ ਸ  ਸਲ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੭-੭੮ 


[ 


ੂੰ ਕਈ ਨਾ ਜ।% ਸੀ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਨੂੰ ਇਸ ਜਗਤ ਮੰਡਲ ਵਿਚ ਜੋ ਜੀਵ ਵੀ ਆਇਆ ਹੈ ਓਹ ਮੌਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਲ ਲਿਖਾ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ-- ਹੀ 
ਸੈ ੧. ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ ॥ ਸੈ 
ਹੁ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ [ਪੰਠਾ ੬੮੬ ਨੂੰ 
ਲੀ ੨. ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਇ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ ਉਿ 
ਕਾ ਕਿਉਂ ਰਹੀਐ ਚਲਣਾ ਪਰਥਾਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੨੨ ੪ 
ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਕਾਇਆ ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਿਚ ਰੁਝਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਲ ਨੂੰ 
ਸੇ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਇਹ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦਾ ਤੇ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਸੁਣਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ:- ੩ 
ਸ਼ ਕਾਇਆ ਹੰਸ ਥੀਆ ਵੇਛੋੜਾ, ਜਾਂ ਦਿਨ ਪੁੰਨੇ ਮੇਰੀ ਮਾ॥ ___ ਪਿੰਨਾ ੫੭੯ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਪਰ ਇਹ ਜਾਣਦੇ ਹੋਇਆਂ ਵੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਮੌਤ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਲੂ 
ਘ ਅਵੇਸਲਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
4 ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਵਹੁਟੀ ਅਤੇ ਮੌਤ ਨੂੰ ਪਤੀ. ਮੌਤ ਦੇ ਨੀਯਤ ਦਿਨ ਨੂੰ ਸਾਹੇ ਦਾ ਨਾਮ ਦੇ ਕੇ ਇਹ ਨੰ 
ਸ ਵਿਆਹ ਦਾ ਅਲੰਕਾਰ ਬੱਧਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਲੜਕੀ ਦਾ ਵਿਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਹੁਰੇ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਵਹੁਟੀ ਕੇ 
ਨੂੰ ਮਾਂ ਪਿਉਂ ਹੋਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਕਸਹੋਲੀਆਂ ਦੇ ਗਲ ਧਾ ਕੇ ਲਗਦੀ ਭਾਵ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਿਫੜਨ ਨੂੰ 


ਅਸੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਸਮੇਂ ਉਸ ਦਾ ਦਿਲ ਖੁਸਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ ਕਿਸ ਦੇ ਗਲ ਲਗੈਂਗੀ? ਸੰ 
ਘ ਇਸੀ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- ਤ਼ 
ਉਪ ਪੇਵਕੜੈ ਦਿਨ ਚਾਰਿ ਹੈ, ਸਹੁਰੜੈ ਜਾਣਾ ॥ ਉਪ 
ਲ ਅੰਧਾ ਲੋਕੁ ਨ ਜਾਣਈ ਮੂਰਖੁ ਏਆਣਾ ॥ ਨ 
ਸੇ ਕਹੁ ਡਡੀਆ ਬਾਧੈ ਧਨ ਖੜੀ ॥ ਭਾ 
ਕੰ ਪਾਹੂ ਘਰਿ ਆਏ ਮੁਕਲਾਉ ਆਏ ॥੧॥ [ਪੰਨਾ ੩੩੩ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੋ. ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਸੇਖ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁੱਖੀ ਚੇਤਨਾ ਨੂੰ ਟੁੰਬਿਆ ਹੈ। ਸੰ 
ਰਿ ਫਰੀਦਾ, ਦਰ ਦਰਵੇਸੀ ਗਾਖੜੀ, ਚਲਾਂ ਦੁਨੀਆਂ ਭਤਿ ॥ ਬੰਨ ਤੂ 
ਨੂ ਉਠਾਈ ਪੋਟਲੀ, ਕਿਥੈ ਵੰਝਾ ਘਤਿ ॥ ੨ ॥ ਨ 
ਹੋ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਰ=ਦਰਵਾਜਾ ਭਾਵ ਦਰਗਾਹ ਦੀ। ਦਰਵੇਸੀ=ਫਕੀਰੀ। ਜੀਤੀ 
ਸੂ ਕਕਿੱਕ =ਭਾਂਤਿ, ਵਾਂਗੂ, ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੰਨਿ=ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ। ਉਠਾਈ=ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਪੋਟਲੀ= ਦਹੰਜੀ ਜਹੀ ਜਰੀ 


ਆ ਕਿਥੇ ਦੰਵਾ=(ਵੰਝਾਂ) ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂ?। ਘਤਿ= =ਸਿੱਟ ਕੇ।੨। ਉਪ 
ਸਸੇਮੈਸੈਸੈਸੇਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸਸੈਸੇਸੈਸੈਮੋਸੈ ਸੈਮ ਸੋਮਮਮਸਮੈਸਮਸੈਮਮਨਮ=ੇ 


4 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਲੀ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਦੀ ਫੁਕੀਰੀ ਔਖੀ ਹੈ (ਪਰ ਰਿ 
ਘ ਦੁਨੀਆਂ (ਦਾਰਾਂ) ਵਾਂਗੂੰ ਚਲਦਾ ਹਾਂ। (ਮੈਂ ਫੁਕੀਰੀ ਦੀ) ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਗਠੜੀ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਘ& 
ਸੈ ਤੇ) ਚੁਕੀ ਹੋਈ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ ਸਿੱਟ ਕੇ ਕਿਥੇ ਜਾਵਾਂ (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਦਾਰੀ ਤੋਂ ਜਾਨ ਛੁੜਾਉਣੀ ਔਖੀ ਨੂੰ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਮ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਚਿੱਕੜ ਨਾਲ ਭਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਫੁਕੀਰੀ ਦੀ ਪੰਡ ਸਿਰੋਂ ਲਾਹ ਕੇ ਪਰੇ ਸੁਟਣੀ ਕੇ 


ਸੂ ਤਾਣ ਦੁਨੀਆਦਾਰੀ ਤੋਂ ਖੁਲਾਸੀ ਪਾਉਣੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਉ 
ਨਾਨਕ ਦੁਨੀਆ ਚਾਰਿ ਦਿਹਾਤੇ, ਸੁਖਿ ਕੀਤੈ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ ਸੰ 
ਗਲਾ ਵਾਲੇ ਹੈਨਿ ਘਣੇਰੇ, ਛਡਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ ॥। ਰਿ 

ਕਿਝ ਨ ਬੁਝੈ ਕਿਝੁ ਨ ਸੁਝੋ, ਦੁਨੀਆਂ ਗੜ ਤਹਿ ॥ ਸਾਈ ਮਰ ਤੂੰ 
ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ, ਨਾਹੀ ਤ ਹੰਭੀ ਦਝਾਂ ਆਹਿ ।। ੩ ।। ਨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਝੂ ਨ ਬੁਝੈ=ਕੁਛ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ। ਨ ਸੁਝੈ=ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਸੈ 
ਗੁਝੀ=ਲੁੱਕੀ ਹੋਈ। ਭਾਹਿ=ਐੱਗ। ਹੰਭੀ=ਮੈਂ ਭੀ। ਦਝਾਂ ਆਹਿ=ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ।੩। 

ਅਰਥ: (ਫਰੀਦ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕੁਛ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਵੀ ਗਲੀ ਸਕੀ ਨੂ 
ਨੂੰ ਧਰ, ਦਰ (ਨੇ ਫਿਕਰ ਦੀ ੜੀ ਠੋਈ ਅੱ ਮੋਰ ਮਲਕ ਨ ਚਾ ਕੜਾ (ਲਨ 
ੂ ਹੀ ਅੱਗ ਚੋਂ ਕਬ ਲਿਆ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਵੀ (ਲੋਕਾਂ ਵਾਂਗ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ) ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ।੩। ਦੀ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇੱ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 'ਦੁਨੀ ਸੁਹਾਵਾ ਬਾਗ' ਅਤੇ 'ਫੁਲਾਂ ਸੰਦੀ ਵਾੜਿ' ਕਿਹਾ ਗਿਆ ਹੈ ਸੈ 
ਪਰ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸਲੋਕ 'ਦੁਨੀਆ ਗੁਝੀ ਭਾਹਿ' ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵ ਦਾ ਘ 
ਸੂ ਤੁਲੇਖਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। 
ਨ ਭਗਤ ਨਾਮ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੇ 'ਹਰਿ ਕਾ ਬਾਗਰਾ, ਨਾਚੇ ਪਿੰਧੀ ਮਹਿ ਸਾਗਰਾ' ਕਿਟ ਹੈ ਉਥੇ ਡੀ 
ਨੂ ਉਸੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪੁਛਣ ਤੇ ' ਤੂ ਕੁਨ ਰੇ॥ ਮੈ ਜੀ॥ ਨਾਮਾ॥ ਹੋ ਜੀ॥ ਆਲਾ ਤੇ 
ਸੈ ਨਿਵਾਰਣਾ ਜਮਕਾਰਣਾ ॥'' ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਆਲਜ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਡਰ 'ਦੁਨੀਆ ਗੁਝੀ ਸ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਆ ਮਿ ਰਲ ਅੰ 
ਅਮੀਮ 


ਅਮੰਮੰਮ 


(੨ ਨੀ ਲਲਿਤ ਗਿਲ 
ਸੱ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ (ਪ 
ਨੂੰਹ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਭਾਵ ਦੁਨੀਆ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਪਰ ਵਿਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈ 
ਘ ਵਾਸ਼ਨਾਂ ਰੂਪੀ ਅੱਗ ਨਾਲ ਦਗਧ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਆਸਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਗੁਝੀ ਅਗ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਾੜ & 
ਸੈ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਅਮਮੰਮਮ 


ਫੁਕੀਰੀ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਨੇਤਰ ਖੁਲ੍ਹਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਰਬ ਦਾ ਸਾਦਕ ਰਬੀ- 


ਹੂ 
ਨ 
1 


ਸਾਂਈ ਮੇਰੈ ਚੰਗਾ ਕੀਤਾ, ਨਾਹੀ ਤ ਹੰਭੀ ਦਝਾਂ ਆਹਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 
ਭਾਵ ਰਬੀ ਬੰਦਿਆਂ ਦਾ ਸਤਿਸੰਗ ਮਿਲਣ ਕਰਕੇ. ਮੈਂ ਗੁਝੀ ਭਾਹ ਦੇ ਸੇਕ ਤੋਂ ਬਚ ਗਿਆ 
ਹਾਂ, ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਮੈਂ ਭੀ ਸੜ ਜਾਂਦਾ। (ਨੋਟ- 'ਨਾਹੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਾਹੀਂ' ਕਰਨਾ ਹੈ।) 


ਹੈ 
ਕਰ 
ਜੰ 
ਹੀ 
ਨ 
੬ 
ਤੇ 


ਅਮੰਮੰਅਮੰਮਅਮੀਮਮੰਮੰਮ 


&. 
8 ਮੈ” 
ਹੂ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਲ=ਭਾਵ ਸੁਆਸ। ਥੋੜਤੇ=ਥੋੜੇ, ਘਟ। ਸਮਲਿ ਬੁਕੁ ਭਰੀ= ਵਜ ਸਰਦ ਜੀ 
ਘ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰਦੀ। ਸਹੁ=ਖਸਮ, ਮਾਲਕ। ਨੰਢੜਾ=ਨੱਢਾ, ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ ਬਾਲ, ਰਲ ਬਧ 
ਸੈ ਵਾਲਾ, ਭੋਲੇ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲਾ)। ਕਰੀ=ਕਰਦੀ।੪। 

ਸਿ ਹਨ 
ਨੂ ਵਿਚ ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਤਿਲ ਥੋੜੇ ਹਨ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਸੋਚ ਸਮਝ ਕੇ ਬੁੱਕ ਭਰਦੀ (ਭਾਵ ਲਾ-ਪਰਵਾਹੀ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਲੀ ਵਿਜਪਾ ਦਿ ਜੀਵਨ ਲ ਗਜ ਕਦੀ ਲੀ ਜਾਗਦੀ ਕਿਰ ਪੋਤੀ ਉਸ ਐਬ ਲੀ 
ਨੂ ਨਿਰਮਾਣਤਾ ਵਾਲਾ) ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦਾ) ਥੋੜਾ ਮਾਣ ਕਰਦੀ (ਭਾਵ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਕਰਦੀ)।੪। 


ਨ ਲਬ 


ਮਨੁੱਖ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਹੋਛੇ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਦੁਨਿਆਵੀ ਆਹਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਚੰਗਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਇਆਣਿਆਂ ਵਾਲਾ ਸੌਂਦਾ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ਚਤੁਰਾਈਆਂ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਨ 
ਨੂ ਆਉਂਦੀਅ। ਅ 
ਉਪ ਦੂਜੀ ਮਿਸਾਲ 'ਜੇ ਜਾਣਾ ਸਹੁ ਨੰਢੜਾ' ਵਾਲੀ ਵਿਚਾਰਨ ਜੋਗ ਹੈ। ਛੋਟਾ ਨਢਾ ਬਾਲ ਸੁਭਾਵ ਨੂੰ 
ਸ ਵਾਲਾ ਨਿਰਅਤਿਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੈਂਕੜ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੀ ਕ੍ਰਿਆ ਤੇ ਜ 
ਨੂੰ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਪਤੀ ਦੀ ਖੁਸੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪਣੀ ਜੁਆਨੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਅਤੇ ਧਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 


ਅਸ 


ਅਸਸਮਮਮਮਮਨਲਲਸੇਸੇਸੋਸਸਮਮਐਲਸਸਮਮਨਸਸਮਮਸਸਸਸਨ 
ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਸੱ 


ਨੰ ਪਦਰਧ ਆ ਤੇ ਥੋੜਾ ਮਣ ਕਰਦ ਕਿਉਕਿ ਸੜਦੀ ਚੂੰ ਯਹ ਰਨ ਲੀ ਦੂ 
ਘ ਮਾਣ (ਅਹੰਕਾਰ) ਹੈ। 

ਜੇ ਜਾਣਾ ਲੜੁ ਛਿਜਣਾ, ਪੀਤੀ ਘਈ ਐਚਿ॥ ਤੋ ਜੋਕਵ-ਮਂ ਨਵ 
ਨੂ ਕੋ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਡਿਠਾ ਹੰਢਿ ॥ ੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਮਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਲੜੁ=ਮੈਂਲਾ। ਛਿਜਣਾ=ਟੁੱਟ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਪੀਡੀ ਪਾਈਂ=ਪਕੀ ਪਾਉਂਦੀ। ਤੈ 
ਜੇਵਡੁ=ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ। ਹੰਢਿ=ਫਿਰ ਕੇ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਪਤਾ ਹੁੰਦਾ (ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਲੜ (ਮੈਂ ਫੜਿਆ ਹੈ) ਇਹ ਛਿਜ ਕੇ 
ਇੱਟ ਜਾਣ ਵਾਲਾ) ਹੈ ਤਾਂ ਮੈਂ ਪਂਕੀ ਗੰਢ ਪਾਉਂਦੀ (ਭਾਵ ਲਈ ਪਿਆਰ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਕਰਦੀ) ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਘ 
ਜਗਤ ਫਿਰ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ ਜੇਡਾ (ਸੁਖਦਾਈ ਹੋਰ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।੫। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਗਲ ਤੋਂ ਸਾਰੇ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਲਾੜੇ ਤੇ ਲਾੜੀ ਦਾ ਅਨੰਦ ਕਾਰਜ ਹੁੰਦਾ 

ਹੈ. ਲਾੜੇ ਦਾ ਪਲਾ (ਲੜ ਲੜ) ਪਤਨੀ ਨੂੰ ਫੜਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਰੱਢ ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਿਆਰ ਦੀ ਪੱਕੀ ਨੂੰ 


ਅੰਮਮਮੀਮਅਮੀਅਮੀਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


0 
ਸੀ 
ਕੋ 
ਰਤ 
ਨ 
ਚ 
ਜੌ 
ਕਰ 
(ਇੱ 
ਜਰ 
੩ 
ਅਮ 


ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਸ ਗੰਢ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਗੰਢ ਆਖਦੇ ਹਨ:- 
ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰੇਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਦਰਸਨੁ ॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਪਰਸਨ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੨ 
ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੁਆਰਾ ਦੈਵੀ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸ਼ 
ਝਲਕਾਰਾ ਵਜਦਾ ਹੈ। ਤ਼ 
ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਸ ਦੀਆਂ ਭੁੱਲਾਂ ਹੀ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀਆਂ ਸੰ 


ਗ੨੧ਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮਮੀਮਮੋਮੰਮ 


ਦੂ ਜਤਨਸੀਲ ਹੋਵੇ ਜੋ ਅਨਾਸ ਹੈ, ਸਾਥ ਨਿੜਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਰ੍ ਸੈ 
ਸੂ ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਤੂ ਅਕਲਿ ਲਤੀਵ, ਕਾਲੇ ਲਿਖੁ ਨ ਲੋਖ ॥ ਆਪਕੇ ਨੰ 
ਨੂੰ ਗਿਰੀਵਾਨ ਮਹਿ, ਸਿਰੁ ਨੀਂਵਾਂ ਕਰਿ ਦੇਖੁ ॥੬॥ ਹੀ 


ਸੈ 
ਨੂ ਅਨਕ ਮਲਮ ਮਲੋਸ ਮੇ ਲੋ ਸਮ ਲੋਨ ਲੇਨ ਸਮ ਲੈਸ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸਮ ਦੇ 


ਸਲੇਸੋਲਨਨਮਨਨਨਨ ਸੀਸ ਸਸਸਸਸਸ ਮਮ ਲ ਮਮ ਮਨ ਸਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸਕੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਨੂ ਦੂ 
ਉਤ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਪੁ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ । 


% ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਹੀ 
ਪਰਾਇਆ ਛਿਦ੍੍‌ ਅਟਕ ਲੈ ਆਪਣਾ ਅਹੰਕਾਰੁ ਵਧਾਵੈ।। ਨ 
ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਤੈਸਾ ਖਾਵੇ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੬੬ ਸੇ 


ਪਰਾਏ ਔਗਣ ਛਾਂਟੀ ਜਾਣਾ, ਆਪਣੇ ਐਬਾਂ ਵਲ ਧਿਆਨ ਹੀ ਨਾ ਦੇਣਾ, ਨਿਕੰਮਾ ਜੀਵਨ ਹੈ। ਘ 
ਇਸ ਨੂੰ ਸ੍ਰੈ-ਪੜਚੋਲ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਪੜਚੋਲ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੀ 
ਸੁਧਾਰਨ ਦਾ ਜਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਭਾਗੀ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। 

ਫਰੀਦਾ, ਜੋ ਤੈ ਮਾਰਨਿ ਮੁਕੀਆਂ, ਤਿਨਾ ਨ ਮਾਰੇ ਘੁੰਮਿ ॥ ਆਪਨਤੈ ਨੰ 
ਘਰਿ ਜਾਈਐ, ਪੈਰ ਤਿਨਾ ਦੇ ਚੁੰਮਿ ॥ ੭ ॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅੰਮੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਨ੍ਹਾਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ=ਤੈਨੰ। ਤਿਨਾ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ। ਘੁੰਮਿ=ਘੁੰਮ ਕੇ, ਪਰਤ ਕੇ। ਆਪਨੜੈ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਘਰ 

ਵਿਚ ਭਾਵ ਸ੍ਰੈ-ਸਰੂਪ ਵਿਚ। ਚੁੰਮਿ=ਚੁੰਮ ਕੇ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨ !) ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਮੁਕੀਆਂ ਮਾਰਨ (ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਦੇਣ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਪਰਤ 
ਕੇ ਮਿੱਕੀਆਂ) ਨਾ ਮਾਰ (ਭਾਵ ਬਦਲਾ ਨਾ ਲੈ, ਸਗੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੈਰ ਚੁੰਮ ਕੇ ਆਪਣੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਵਲ) ਜਾ।੭। ਆ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਨ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਕੋਈ ਮੁੱਕੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਦੇ ਦੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅ੧੨੨੧੧੨੧੧੧ਮਮਮਮਮਮੰਮਮੀਮਅਮਮਮੀਮਮਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮੰਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਰੀ 1 ਅਤ" 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਸੈ 


ਸੈ 
ਨੰ ਮੇ ਤੂੰ ਬਦਲੇ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ ਪਰਤ ਕੇ ਨਾ ਮਾਰ, ਸਗੋਂ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਰ ਇਤਨੀ ਲੈ 
# ਨਿਮਰਤਾ ਧਾਰ ਕਿ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਦੇ ਪੈਰ ਫੜ ਲੈ, ਭਾਵ ਗੁਸਾ ਨਾ ਕਰ, ਮਨ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤ ਰਖ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ੩ 


ਦੂ ਸਕੀਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਕਿ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਵਾਲੀ ਭਾਵਨਾ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਵਿਚ ਸਦਾ ਭੰਗ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। 
ਫਰੀਦਾ, ਜਾਂ ਤਉ ਖਟਣ ਵੇਲ, ਤਾਂ ਤੂ ਰਤਾ ਦੁਨੀ ਸਿਉ ॥ ਮਰਗ 


ਰ 
[ 11 
ਰਾ 
(6 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਨੀਹਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਤਉ=ਤੇਰਾ। ਖਟਣ ਵੇਲ=(ਵੇਲਾ ਇਸਤ੍ਰੀ-ਲਿੰਗ) ਖੇਂਟਣ ਦਾ ਵੇਲਾ ਭਾਵ ਘਰ 
ਸੂ ਜੁਆਨੀ। ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਮਰਗ=ਮੌਤ। ਸਵਾਈ=ਵੱਧਦੀ ਗਈ। ਜਾਂ=ਜਦੋਂ। ਭਰਿਆ=ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪ ਸੌਦਾ 
ਘ ਭਰਿਆ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ। 
ਹੀ ਅਰਥ : ਫੁਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ !) ਜਦ ਤੇਰਾ ਵੇਲਾ ਸੀ ਖੋਂਟਣ ਦਾ (ਭਾਵ 
ਸੈ ਜੁਆਨੀ ਵਿੱਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਦਾ) ਤਦੋਂ ਤੂੰ ਦੁਨੀਆ (ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ) ਨਾਲ (ਰਚਿਆ ਰਿਹਾ)। 
ਨੂ (ਹੁਣ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਰਿਆ) ਮੌਤ ਦੀ ਨੀਂਹ ਸਵਾਈ (ਭਾਵ ਪੇਕੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ. ਜਦੋਂ ਗੱਡੇ ਤੇ ਸਮਾਨ) ਨੂ 
ਨੂ ਲਦਿਆ ਜਾਏ (ਗੱਡਾ ) ਭਰਿਆ (ਜਾਏ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਾਰਗ ਵਲ ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਦ ਸੂ 
ਬ ਸੁਆਸ ਪੂਰੇ ਹੋ ਗਏ ਤਾਂ ਜੀਵ ਪਰਲੋਕ ਵਲ ਚਲ ਪਿਆ) ।੮। ਨ 
ਉਇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨੂ 
ਯ ਭਾਵੇਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੇ ਸਾਰੇ ਵੇਲੋ ਚੰਗੇ ਹਨ. ਪਰ ਜਦੋਂ ਜੁਵਾ ਅਵਸਥਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੇ ਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਬੁਢੇਪੈ ਵਿਚ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਘਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, # 


ਅਮਿਅਅਮਅੰਮੰਮੰਮਮ 
7. ਜਿ, ਅਮੰਮੀਅਮੀਅਅੰਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਅੰ 


ਦੂੰ ਤਾਵ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਟਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਨਾਲ ਲਪਟਣਾ ਮੌਤ ਦੀ ਵੱਧ ਰਹੀ ਨੀ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਜੇ ਨ 
ਬੇ ਸੁਆਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਯਾਦ ਵਿਚ ਗੁਜ਼ਰਨ ਤਾਂ ਸਚੇ ਮਹਿਲ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਹੋਵੇਗਾ, ਵਰਨਾ # 


ਸੂ ਰੌਰਾਸੀ ਦਾ ਗੈੜ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁਕਣਾ। ਉਪ 
ਨੂ ਮੈ 
ਸੇ ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜੁ ਥੀਆ, ਦਾੜੀ ਹੋਈ ਭੂਰ ॥ ਅਗਹੁ ਨੇੜਾ ਆਇਆ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਪਿਛਾ ਰਹਿਆ ਦੂਰਿ ॥੬॥ 0 


ਅਮਨ ਆ ਆ ਐਸ ਅਨ 


% % ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਲੈ ਮੇ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ 
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8 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਅਗਹਹੁੰ । 

ਕਾਜ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋ ਥੀਆ=ਜੋ ਹੋਇਆ, ਵਰਤਿਆ। ਭੂਰ=ਧੌਲੀ, ਭੂਰੇ ਰੰਗ ਦੀ। ਅਗਹੁ=ਅੱਗਾ, 
ਨੰ ਮੌਤ ਦਾ ਪਰਲਾ ਪਾਸਾ। ਪਿਛਾ=ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ। 

ਨ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਵੇਖ ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਵਲ 


ਘ ਨੌਜ਼ਰ ਮਾਰ, ਤੇਰੀ) ਦਾੜੀ ਚਿੱਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਇਹ ਮੌਤ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ)। ਅਗਹੁ (ਮੌਤ ਵਾਲਾ 
ਪਾਸਾ) ਨੇੜੇ ਆ ਰਹਿਆ ਹੈ ਤੇ ਪਿਛਲਾ ਪਾਸਾ (ਭਾਵ ਬਚਪਨ) ਦੂਰ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹੈ।੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
'ਦਾੜੀ ਹੋਈ ਭੂਰ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ 'ਬੁਢੇਪੇ' ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਰੈਨਿ ਗਈ ਮਤ ਦਿਨੁ ਭੀ ਜਾਇ॥ ਭਵਰ ਗਏ. ਬਗ ਬੈਠੇ ਆਇ॥ (ਪੰਨਾ ੭੬੨ ਸੈ 
# ਇਹ ਪੰਕਤੀਆਂ ਵੀ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਦੀਆਂ ਰੂਪਕ ਹਨ। ਕਾਲੀ ਦਾੜ੍ਹੀ, ਜੁਆਨੀ ਦੀ ਦਿਸ ਅਤੇ ਕੇ 


%੫੫੨੫੫੫ਮ੧੧੧੧੧੧੧ਮਅੰਮੌਮੌਮ 


ਮੰ ਜਜ਼ਬਾਤਾਂ ਦੀ ਤਰਜਮਾਨੀ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਆਕੜ-ਾਕੜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਭੂਰੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ੂੰ 
ਨੰ ਚਿਟੀ ਦਾੜ੍ਹੀ ਬੁਢੇਪ, ਜੋ ਬਾਲ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਦੋਹਾਂ ਅਫਸਥਾਵਂ ਨੰ ਪਿਛੇ ਸੁੱਟ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਬੁਢਾ ਨੰ 
ਆ ਹੋਣ ਤੇ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਵੀਚਾਰਾਂ ਵਿਚ ਪਕਿਆਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੁਆਨੀ ਨੂੰ ਯਾਦ ਘ 
ਸੈ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਉਕੇ ਭਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਸੂ 


ਨੂੰ ਇਉ ਸਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ-- ਸੈ 
ਸੀ ਫਰੀਦਾ ਇਨੀ ਨਿਕੀ ਜੰਘੀਐ ਥਲ ਡੂੰਗਰ ਭਵਿਓਮਿ ॥ ਮੰ 
ਪਿ ਅਜੁ ਫਰੀਦੈ ਕੂਜੜਾ, ਸੈ ਕੋਹਾਂ ਥੀਓਮਿ ॥ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਨੂੰ 
ਸਦ ਜੀ ਉਚੀ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਦੇਖੁ ਫਰੀਦਾ ਜਿ ਥੀਆ, ਸਕਰ ਹੋਈ ਵਿਸੁ ॥ ਸਾਂਈ ਬਾਝਹੁ ਆਪਣੇ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਵੇਦਣ ਕਹੀਐ ਕਿਸੁ ॥੧੦॥ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਬਾਝਹੁ । ਸੈ 
ਮੁ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿ ਥੀਅ=ਜੋ ਕੁਝ ਹੋਇਆ। ਸਕਰ=ਮਿੱਠਾ ਪਦਾਰਥ। ਵਿਸੁ=ਜ਼ੁਹਿਰ ਤਾਵ ਨੂੰ 
ਦੂ ਦੁਖਦਾਈ। ਵੇਦਣ=ਪੀਤ। ਉਪ 
ਸੈ ਅਰਥ : ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਨ ) ਜੋ ਕੁਝ (ਅਸਚਰਜ) ਹੋਇਆ ਹੈ (ਤੂੰ) ਵੇਖ 


ਨੰ (ਕ ਵਿਜੇ ਰੂਪ) ਸ਼ੁਕਰ ਜ਼ਹਿਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਇਹ ਪੀੜ ਆਪਣੇ ਸਾਈ ਤੋਂ ਬਨਾ ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਏ? ਨੂੰ 
ਸੇ ਮਮ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 


ਨੂ ਮਲ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇਨ ਨੇ ਸੇਨ ਮਲ ਮੱਸੇ ਸੇ ਕਮ ਮੇ ਸਮੇ ਸੇਮ ਨਸੇ ਸੇਨ ਮੇ ਕਲ ਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 


(ਭਾਵ ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੁਖ ਸੁਣਨ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ)।੧੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਨੂੰ ਆਉਦੀ ਹੋ- ਨੂ 
ਉਪ ਪਸੂ ਪੰਖੀ ਸੈਲ ਤਰਵਰ ਗਣਤ ਕਛੂ ਨ ਆਵਏ ॥। ਉਖ 
ਸੈ ਬੀਜੁ ਬੋਵਸਿ ਭੋਗ ਭੋਗਹਿ, ਕੀਆ ਆਪਣਾ ਪਾਵਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੫ ਸਕ 
ਲਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਖਾਣ ਨਾਲ ਜੋ ਦਸ਼ਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸਦਾ ਵਰਨਣ ਇਉਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:- ਉ 
ਸੈ ੧. ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ, ਕਉੜਾ ਉਪਜਿਆ ਸਾਦੁ ॥ (ਪਿੰਨਾ ੫੦ ੪ 
ਉਿ ੨. ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਕਉੜਾ ਖਾਇਆ॥ ਲੀ 
ਸੰ ਤਿਨਿ ਕਉੜੈ ਤਨਿ ਰੋਗੁ ਜਮਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੩ ਸਿ 
ਸੈ ੩. ਮਿਠਾ ਕਰਿ ਕੈ ਖਾਇਆ ਪਿਆਰੇ, ਤਿਨਿ ਤਨਿ ਕੀਤਾ ਰੋਗੁ ॥ ___ ਪਿੰਨਾ ੬੪੧ & 
ਨੂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਰੰਗ ਫਿਕਾ ਹੈ ਸੁਆਦ ਭੀ ਕੌੜਾ ਹੈ ਪਰ ਵੀਚਾਰਹੀਣ ਬੰਦੇ ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਸੋਝੀ 


ਸੇ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸੁਰਾਬ ਮਿਠੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਖਾਨਾ ਖੁਰਾਬ ਹੋ ਜਾਵੇ ਪਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ 
ਨੂ ਕੌੜਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਭ ਪਰਿਵਰਤਣ ਆਉਣਾ ਹੈ। ਉ 
ਸੇ ਫਰੀਦਾ, ਅਖੀ ਦੇਖਿ ਪਤੀਣੀਆਂ, ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ ਰੀਣੇ ਕੰਨ ॥ ਸਾਖ ਨੂੰ 
ਨ ਪਕੰਦੀ ਆਈਆ ਹੋਰ ਕਰੇਂਦੀ ਵੰਨ ॥ ੧੧॥ ਪਿ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤੀਣੀਆ=ਪਤਲੀਆਂ, ਕਮਜ਼ੋਰ, ਪੈ ਗਈਆਂ ਹਨ। ਸੁਣਿ ਸੁਣਿ=ਸੁਣ ਸੁਣ ਕੇ। ਘ 
ਨੂੰ ਰੀਣੇ=ਖਾਲੀ, ਬੋਲੇ। ਸਾਖ=ਡਾਲੀ, ਟਹਿਣੀ ਭਾਵ ਸਰੀਰ। ਪਕੰਦੀ ਆਈਆ=ਮੌਕ ਗਈ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੰ ਵੰਨ=ਰੰਰ॥ 

ਸੇ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਰੰਗ ਤਮਾਸੇ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਅੱਖਾਂ ਕਮਜ਼ੋਰ & 
ਨੰ ਹ ਗਈਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਕੰਨ (ਲੱਦ ਵਲ ਬੋਲ ਸਣ ਸੁਣ ਕੇ ਬੋਲੋ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਟਲ ਖਾਤੇ ਹੈ 
ਨੰ ਕੰ ਹੀ ਨਹ) ਾਲੀ ਰੂਪ ਦੇਰੀ ਵੀ ਧੱਕ ਗਈ ਹੈ(ਰਵਬ੍ਰਿਧ ਹੇ ਗਈ ਹੈ ਤਾਵ ਝੁਰੜੀਆਂ ਪੇ ਕੰ 


ਸ਼ ਹਾਈਆਂ ਹਨ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹੋਰ ਰੰਗ ਕਰਕੇ ਆ ਗਈ ਹੈ।੧੧। ਉਪ 
ਨਿਜ 


ਨ ਨ ਮੀ ਲੀ ਸੀਓ ਲੀਲੀ ਸੀਸ. ਲ ਨੀ ਲੀ. ਨੀ.ਲੀ ਲੇ ਨਲ. ਲੀ ਨੀਲ ਲੀ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ 9ਸ 


ਕਮ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 4 
ਜਦੋਂ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਸਿਥਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਵਸਤਾਂ ਜੋ 


ਅੰ ਸੀ 
੨ 


ਰਤ ਵਗ ਹੀ ਰਚੀ ਹੀ ਕੀ ਚ ਦਿਰ ਸਿ ਚਲ ਬਲ 
ਨ ਪਿਛਲੀਆਂ ਬੀਤੀਆਂ ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। 
ਲੀ ਫਰੀਦਾ, ਕਾਲੀ ਜਿਨੀ ਨ ਰਾਵਿਆ, ਧਉਲੀ ਰਾਵੈ ਕੋਇ ॥ ਕਰਿ ਨੂ 
ਨੂ ਸਾਈ ਸਿਉ ਪਿਰਹੜੀ, ਰੰਗੁ ਨਵੇਲਾ ਹੋਇ ॥੧੨॥ ਨ 
4 ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਲ )=ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ। ਨ ਰਾਵਿਆ=ਨਾ ਭੋਗਿਆ, ਨਾਮ ਦਾ ਰੰਗ # 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਾਣਿਆ, ਸਿਮਰਨ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਧਉਲੀ=ਧਉਲੇ ਚਿਟੇ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਆਇਆਂ। ਰਾਵੈ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਪਿਰਹੜੀ=ਪਿਆਰ, ਪ੍ਰੇਮ ਨਵੇਲਾ=ਨਵਾਂ। ਉਪ 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨ 
ਨੇ (ਭੂ ਨੰ) ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ, ਚਿਟੇ ਕੇਸਾਂ ਦੇ ਆਇਆਂ (ਭਾਵ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਵਿਹਲਾ ਨੂੰ 
ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਲੀ ਸੀ 
(ਭਾਵ ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਣਗੇ)।੧੨। ਪਿ 
ਸੈ 


ਤਲ 
% 


ਮੇ 
ਪਿ ਪੂਰਨੁ ਕਬਹੁ ਨ ਡੋਲਤਾ, ਪੂਰਾ ਕੀਆ ਪ੍ਰਭ ਆਪਿ ॥ ਨ 
ਸੇ ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਚੜੈ ਸਵਾਇਆ, ਨਾਨਕ ਹੋਤ ਨ ਘਾਟਿ ॥ ਮਿਲਾ ਬਧ 
ਨ ਮ: ੩ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਕਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ, ਜੇ ਕੋ ਚਿਤਿ $ 
ਨੂੰ ਤਰ ॥ ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪਿਰਮੁ ਨ ਲਗਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥। ਏਹੁ ਨੂ 
ਨੂ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੋ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ । ੧੩ ॥ ਓਂ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਲੀ=ਕਾਲੇ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੀ ਜੁਬਾ ਅਵੱਸਥਾ। ਧਉਲੀ= =ਸਫੈਦ ਕੇਸਾਂ ਵਾਲੀ ਬੁਢੇਪੇ 
ਮਅਸਮਮਸਮਮਸਸਮਸਸੇਮਮਸਮਮਮਮਸਸੋਮੋਮਮਸਸਸਸਮੋਮਮਮਸਸੈ 


ਨੀਲ ਲਅਲ ਲਨ ਇਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਨ 
ਦੈ ਤਲੀ ਅਵਸਥਾ ਸਰਿਭ-ਆਲਕ। ਚਿਤਿ ਕਰੇਇ=ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ ਯਾਦ) ਕਰੇ। ਪਿਰਮੁ=ਪਿਆਰਾ। ਸੈ 
ਘ ਲੋਚੈ=ਚਾਹੇ। ਖਸਮ ਕਾ=ਮਾਲਕ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ। 
ਨ ਅਰਥ: (ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਪਰਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਿਤ ਹੈ)। 
ਸੀ ਫਰੀਦ ਜੀ! ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪੈ ਵਿਚ ਮਾਲਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਸਦਾ ਰੀ (ਪਤ ਹੋ ਨੂੰ 
ਦੂ ਸਕਦਾ) ਹੈ ਜੇ ਕੋਈ (ਆਪਣੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਨੂੰ, ਯਾਦ ਕਰੇ। ਜੇ ਹਰ ਕੋਈ ਚਾਹੇ ਕਿ (ਉਸ ਦਾ ਬੰ 
ਨ ਪੁ ਨਾਲ ਲਗ ਜੇ ਤਾਂ ਇਉਂ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ) ਆਪਣਾ (ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ 
ਨਾਲ) ਲਾਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ (ਮਾਲਕ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੋਇਆ ਨੂੰ 
ਸੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ ਉਸ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰੇਮ ਲਈ ਉਮਰ ਭਾਵ ਜੁਆਨੀ ਜਾਂ ਬੁਢੇਪੈ ਦਾ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਇਹ ਤਾਂ ਸਮ ਦੀ ਕੰ 
ਸ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਚਾਹੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਜੇ ਕੋਈ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਜੋਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਸੈ 
ਘ ਲੈਣਾ ਚਾਹੇ, ਤਾਂ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਤਾਂ ਖਸਮ ਦੀ ਪਰੰਨਤਾ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ ਦੀ ਘ 
ਸੂ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਪ੍ਰਅ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਵਾਂਗ) ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ, ਪਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਹ ਵਸਤੂ ਉਹ ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਬੁਢਧੇ ਵਿਚ ਦੀ ਦੇ ਸਕਦਾ ਹ। ਲੂ 
ਉਤ 'ਕਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ' ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਉਚਾਰ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਮਨੁਖ ਨੂ 
ਸੇ ਦੀ ਨਿਰਾਸੁਤਾ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਕਾਲੀ ਰਾਵਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਪੇਂਕੀ ਲਕੀਰ ਪੈ ਜਾਏ ਤਾਂ ਬੁਢੇਪੇ ਸੈ 
ਬੇ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਉਦਮ-ਹੀਣ ਹੋ ਜਾਏ, ਫਿਰ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਪਲੇ ਨਿਰਾਸੁਤਾ ਹੀ ਪੈਣੀ ਹੋਈ। ਇਸ ਲਈ ਕੂ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮਅਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮ ॥ 
ਅਮਮਮਮ 


ਲੂ ਗੁਰਦੇਦ ਪਿਤਾ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਲੈ 
ਉਿਘ ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆਂ ਜੀਉ ਤੂੰ, ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ ਉਹ 
ਸੇ ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ, ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨੨ ੩ 


ਲੈ ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਸਦਾ ਚੇਤੇ ਰਖ ਕੇ ਇਸ ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਆਪਣਾ ਲੂੰ 
ਨ ਲਾਇ ਪਿਰਮ ਨ ਲਗਬੀ ਮਨੁਖ ਦੀ ਹੰਗਤਾ ਨੂੰ ਤੋੜਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਮੰਗਤਾ ਹੈ, ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਘ 

ਹਮ 
ਸੈ ਆਸ਼ਾਵਾਦੀ ਬਣਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ. ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੈ 
ਘ ਸ਼ਰਨ ਵਿਚ ਆਏ ਸਨ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ੭੨ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦੀ ਸੀ, ਉਤ ਸਦ 
ਨੂ ਸਦਕਾ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਿਆਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ। ਉਿਮ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਜਿਨ ਲੋਇਣ ਜਗੁ ਮੋਹਿਆ, ਸੇ ਲੋਇਣ ਮੈ ਡਿਠੁ ॥ ਕਜਲ ਨੂ 
ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


(੪ 


ਮੂਮਲਸਕਲਨਲਲਨ ਸਮ ਸਕ ਐਲ ਐਲ ਕਸ ਸਲ ਸ 
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ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਲੀ 
ਦੂ ਰੇਖ ਨ ਸਹਦਿਆ, ਸੇ ਪੰਖੀ ਸੂਇ ਬਹਿਠੁ ॥ ੧੪ ॥ ਲੇ 
ਸੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੈਂ, ਸਹੰਦਿਆਂ । ਫੁਟਕਲ : ਬਹਿੱਠੁ । ਉਮ 
ਲੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਲੋਇਣ=ਲੇਤਰ। ਡਿਲੁ=ਵੇਖਿਆ ਹੈ। ਕਜਲ ਰੇਖ=ਕਜਲ ਦੀ ਧਾਰ। ਨੇ ਘ 
ਮਰ ਸਰਦਿਆ=ਨਹੀਂ ਸਹਾਰਦੇ ਸਨ। ਸਉ (ਖਾਂ ਵਿਚ। ਪੰਖੀ ਸੂਇ ਬਹਿਠ=ਪੱਛੀਆਂ ਦੇ ਬੱਚੇ ਬੈਠੇ 
ਸ਼ ਸਨ। ਸਜ 
ਨ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਸੋਹਣੇ) ਨੇਤਰਾਂ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਮੋਹ ਰਖਿਆ ਸੀ, ਨੂੰ 


ਸੇ ਉਹ ਨੇਤਰ ਮੈਂ ਵੇਖੇ। (ਜਿਹੜੇ ਨੇਤਰ ਇਤਨੇ ਨਾਜ਼ੁਕ ਸਨ) ਕਜਲ ਦੀ ਧਾਰ ਨਹੀਂ ਸਨ ਸਹਾਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾ 


ਸੈ ਆਪਣੀ ਟਹਿਲਣ (ਨੌਕਰਾਣੀ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਰਹੀ ਸ। ਮਾਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਪੜਾ ਲਜਾ ਕਿ 
ਦੈ ਵੇਸਵਾ ਟਹਿਲਣ ਨੂੰ ਝਾੜ ਪਾ ਰਹੀ ਸੀ ਤੂੰ ਕਜਲ ਅਜਿਹਾ ਬਣਾਇਆ ਜੋ ਮੇਰੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਰੜਕ ਘ 
ਘ ਹੈ ਰਹੀ ਹੈ। ਕੁਦਰਤ ਦੀ ਨੇਤ ਐਸੀ ਹੋਈ ਕਿ ਕੁਝ ਸਮੇਂ ਮਗਰੋਂ ਉਹ ਮਰ ਗਈ। ਲੋਕ ਉਸ ਦਾ ਸੂ 
# ਜਨਾਜ਼ਾ ਚੁਕ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਲ ਲੈ ਗਏ। ਉਥੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਕੁਟੀਆ ਦੇ ਨੇੜੇ ਸਿਟ ਆਏ ਉੱਸ ਦੀਆਂ ਕ 
ਦੈ ਅਖੀਆਂ ੰਪਛੀਆਂ ਨੇ ਖਾ ਲਿਆ। ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਛੋਟੇ ਫੋਟੇ ਬੱਚਿਆਂ ਦੇ ਆਲ੍ਹਣੇ ਬਣਾਏ ਹੋਏ ਵੇਖ ਕੇ ਨੂ 
ਮ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਗਏ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਸਾਖੀਆਂ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹਾਂ, ਕਿਸੇ ਦੁਖੀ ਹਾਲਤ ਸੈ 


ਫਰੀਦਨ ਕਕੋਦਿਆ ਚਾਂਗੇਦਿਆ, ਮਤੀ ਏੋਦਿਆ ਨਿਤ ॥ ਜੋ ਸੈਤਾਨਿ ਨੂ 


ਅਮ੧੧ਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਤੀ, ਦੇਂਦਿਆਂ, ਫੇਰਹਿਂ । ਫੁਟਕਲ : ਸੈਤਾਨਿ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੂਕੇਦਿਆ ਚਾਂਗੋਦਿਆ=ਕੂਕਾਂ ਮਾਰਦਿਆਂ, ਪੁਕਾਰਦਿਆਂ, ਚੰਘਾੜਾਂ ਮਾਰਦਿਆਂ ਲੂ 
ਮੇ ਭਾਵ ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਸਮਝਾਂਦਿਆਂ। ਮਤੀ=ਮਤਾਂ। ਸੈਤਾਨਿ=ਸੁਰਾਰਤੀ ਮਨ ਨੇ। ਵਵਾਇਆ=ਵਿਗਾੜਿਆ, ਯੂ 
ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੇ 
ਸੇ 
ਸੇ 
ਸੇ 
ਸੇ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸੇ 
ਸੇ 
ਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ 
ਸ32 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਸੈ 


ਸਜ “ਤੇ 
ਸੈ ਖ਼ਰਾਬ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ। ਸੇ=ਓਹ ਮਿਠੱੀ। ਕਿੜ=ਕਿਸ ਤਰਹਾਂ, ਫੇਰਹਿ ਚਿਤ=(ਦੁਠੀਆਂ ਵਲੋ ਫੋਰ ਘ 


ਨੂੰ (ਮੋੜ) ਸਕਦੇ ਹਨ। ਨ 
&ਅ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਚੀ ਉਚੀ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਨਿਤ, ਮੱਤਾਂ ਦੇਂਦਿਆਂ (ਇਹ ਸੰ 
ਘ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ (ਮਨ) ਸ਼ੈਤਾਨ ਨੇ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ (ਦੁਨੀਆ ਵਲੋਂ) # 
ਨੂੰ ਕਿਵੇ ਚਿਤ ਫੋਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਭਾਵ ਓਹ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲੱਗ ਸਕਦੇ)੧੫॥ ਲੇ 
ਸਮ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 


ਨੂੰ ਖਾਇ" ਵਾਲਾ ਸਧਾਂਤ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਨੇ ਚਉਤ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਹ ਨਹੀ ਸੁਧਰਦੇ-- ਨੂੰ 
ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਾਇਆ ਕੇ ਲੀਨੇ, ਇਆ ਬਿਧਿ ਜਗਤੁ ਬਿਗੂਤਾ।। ਨ 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਰਾਜਾ ਰਾਮ ਨ ਛੋਡਉ, ਸਗਲ ਊਚ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਪੰਨਾ ੩੩੮ ੩ 


ਮੇ 
ਫਰੀਦਾ, ਥੀਉ ਪਵਾਹੀ ਦਭੁ ॥। ਜੇ ਸਾਂਈ ਲੋੜਹਿ ਸਭੁ ॥ ਇਕੁ ਨੂੰ 
ਛਿਜਹਿ, ਬਿਆ ਲਤਾੜੀਅਹਿ। ਤਾਂ ਸਾਈ ਦੈ ਦਰਿ ਵਾੜੀਅਹਿ ॥੧੬॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਥੀਉ=ਹੋ ਜਾ। ਪਵਾਹੀ=ਰਸਤੇ ਦੀ। ਦਭੁ=ਕੁਸ਼ਾ, ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਘਾਹ। ਜੇ ਨੂੰ 
ਲੋੜਹਿ=ਜੇ (ਤੂੰ) ਦਰਸੁਨ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਸਭੁ=ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਛਿਜਹਿ=ਕੱਟੀ ਜਾਵੇ। ਬਿਆ=ਦੂਜਾ, ਹੋਰ। ਲੈ 
ਲਤਾੜੀਅਹਿ=ਲਿਤਾੜੀ ਜਾਵੇ। ਵਾੜੀਅਹਿ=(ਮਸੀਤ ਅੰਦਰ) ਵਾੜੀ ਜਾਵੇਂਗੀ। ਜੋ 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਮਨ) ਜੇ (ਤੂੰ) ਹਰ ਥਾਂ ਸਾਈਂ (ਦੇ ਦਰਸਨ ਮੈਂ 

ਲੈ ਦੇਖਣਾ) ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਰਸਤੇ ਦੀ ਦਭ (ਜੋ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਵਿਛਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਵਾਂਗ) ਹੋ ਜ। ਇਕ (ਤਾਂ # 
ਅ ਤੂੰ) ਕੈਂਟੀ ਜਾਵੇਂ ਤੇ ਦੂਜਾ (ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ) ਲਿਤਾੜੀ ਜਾਵੇਂ, ਤਾਂ ਅਲ੍ਹਾ ਦੇ ਦਰਬਾਰ (ਭਾਵ ਮਸੀਤ ਵਿਚ) %. 


ਸੈ ਵਾੜੀ ਜਾਵੇਂਰੀ।੧੬। 


ਅੰਮਮਅਅਮੰਮਅਮੰਮੀਮੰਮਮਅੰਮਅਅਅਅਮਅੰਅੰਅੰਮ 
ਅਮਮਮੰਮ 


ਅੰ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਈ ਰਸਤਿਆਂ ਉਤੇ ਦੇਂਭ ਉਗ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਪਰਾਲੀ ਸਮਝ ਕੇ ਵਿਛਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ & 
ਨੂੰ ਮਿਟੀ ਨਾ ਉਡੇ। ਉਹ ਇਕ ਫਿਜਦੇ ਹਨ, ਦੂਜਾ ਪਰਾਂ ਹਠ ਆ ਕੇ ਲਿਤਾੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੈ ਤਾਈਂ ਜੇਤੂ ਨ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਸੇਮ ਸੇ ਕਮ 


ਅੀਮੰਮਅੰਮ 
ਅਮੰਮੰਅਮਮੰਅੰਮ 


ਅਸਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਲਲਨਮਨਨਨਮਮਨਲਮਮਲਸਮਨਲਸਨਲਲੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਰੀ 
ਹਰ ਰਜ ਵਨ ਤਾ ਚਧੰਦ ਹੈਤਾਂ ਦ ਦੀ ਵਛਈ ਦੰਗ ੇ ਜਸ ੇ ਤੂ 
ਘ ਬਚਨ ਸੁਣਦਾ ਰਹੁ, ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਰਹੁ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਬੁਰਾ ਭਲਾ ਨਾ ਆਖ। ਜਦੋਂ ਤੂੰ ਦਿਲੋਂ ਨਿਰਮਾਣ ਹੋ & 
404 ਤੇਰਾ ਅਭਿਮਾਨ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਫਿਰ ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਵੇਗੀ। ਤੂੰ ਪਹੇ ਨੂੰ 

# (ਰਸਤੇ) ਦੀ ਦਭ ਬਣ ਜਾ, ਕੋਈ ਤੋੜੇ, ਕੋਈ ਵਢੇ, ਕੋਈ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ ਵਿਛਾਏ ਤੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਹਿਣਾ: ਜੋੜ 
ਸੂ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੋ ਭਲਾ ਕਰਿ ਮਾਨੀਐ, ਹਿਕਮਤਿ ਹੁਕਮੁ ਚੁਰਾਈਐ' (ਪੰਨਾ ੭੨੨) ਵਾਲਾ ਮਾਰਗ ਨੂਹ 
ਸੂ ਅਪਨਾਉਣਾ ਹੈ। 


ਫਰੀਦਾ, ਖਾਕੁ ਨ ਨਿੰਦੀਐ, ਖਾਕੂ ਜੇਡੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਜੀਵਦਿਆ ਪੈਰਾ ਕੂ 


ਅੰ 


6 

ਰੋ 

ਜ਼ 
ਮਾ $- 
ਂ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜੀਂਵਦਿਆਂ, ਪੈਰਾਂ, ਮੁਇਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਾਕੁ=ਮਿੱਟੀ। ਖਾਕੂ ਜੇਡੁ=ਮਿਟੀ ਜਿਤਨਾ। ਜੀਵਦਿਆ=ਜੀਉਂਦਿਆਂ। ਪੈਰਾ 
ਤਲੋ=ਧੈਰਾਂ ਹੇਠ। ਮੁਇਆ ਉਪਰਿ=ਮਰਨ ਉਤੇ (ਉਪਰਿ)। (ਉਚਾਰਨ- 

ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਨਿੰਦਣਾ ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਕਿ) 
ਮਿੱਟੀ ਜਿਤਨਾ (ਸਹਿਨਸੀਲ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਜੋ) ਜੀਊਂਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ) ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹੇਠ (ਆਉਂਦੀ 
) ਮੋਇਆਂ ਉਤੇ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧੭ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਹੈ ਫਰੀਦ! ਮਿੱਟੀ ਨੂੰ ਨਿੰਦਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ ਭਾਵ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਆਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਲੈ 
ਮਿੱਟੀ ਜਿਤਨਾ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹ। ਮਿੱਟੀ ਜੀਊਦਆਂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਹਠ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਘ 
ਸੈ ਮੋਇਆਂ ਉਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਮੁਰਦਾ ਦਬਣ ਵੇਲੇ ਮਿੱਟੀ ਉਤੇ ਪਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਨੂੰ 
ਲੈ ਦਰ ਰੀ ਛਾ ਨਿਮਰਭਾਦੀ ਰੇ ਹਨ | ਜਿਹੜਾਮਨੱਥਜੀਵਦਿਆਂ ਜੱਤਾ ਦੇ ਜਰਾ ਨ 
ਦੂ ਚ ਖਾਕ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਮੁਇਆਂ ਉਸ ਨੂੰ ਉਚਾ ਮਰਤੱਬਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਪਿ 
ਸੇ ਰਿ 
ਨੇ ਝਤਿ ਲਘਾਈਐ, ਛਪਰਿ ਤੁਟੈ ਮੇਹੁ ॥ ੧੮ ॥ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਮੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਾਂ, ਤਾਂ, ਨੇਹੁ, ਮੈਂਹੁ । ਨੋਟ : ਨੇਹੁ, ਮੇਹੁ ਨੂੰ ਨੇਹੋ ਮੇਹੋ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 
ਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ=ਜੇ। ਲਬ=ਲਾਲਚ। ਨੇਹੁ=ਪ੍ਰੇਮ। ਕਿਚਰੁ=ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ। ਝਤਿ=ਝਟ, 
ਨ 
ਸੈ 


£ 


ਅਮ੧ਅਅਅੰਮੰਅੰਮਮਅਮਮੀੰਮਅੰਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਨਲ ਤਹਿ 


ਸਮਾਂ। ਲਘਾਈਐ=ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਛਪਰਿ ਤੁਟੈ=ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ ਛੱਪਰ ਹੇਠ। ਮੇਹੁ=ਮੀਂਹ। 
ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 


_____-------- 


ਆਮ ਆਗ 


ਨੂਲੇਲਨਨਨਨਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਲਲਸਸਸਮਮੇ 
ਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਨ 
ਪੁ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜੈ ਰਬ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਬਦਲੇ ਕਿਸੇ ਦੁਹਿਆਵੀਂ ਪਦਾਰਥ ਦਾ) ਸੈ 
ਘ ਲਾਲਚ ਹੈ ਤਾਂ (ਰਬ ਨਾਲ) ਕਾਹਦਾ ਪਿਆਰ ਹੋਇਆ? ਜੇ ਲਾਲਚ ਹੈ ਤਾਂ ਝੂਠਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ। ਜੋ ਮੀਂਹ ਵਸ ਘ 
ਨੂ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਟਟੇ ਹੋਏ ਛਪਰ ਹੇਠ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਸਮਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੋ? (ਭਾਵ ਇਹ ਥੋੜੇ ਨੰ 
ਸੈ ਚਿਰ ਲਈ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)੧੮। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਨੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਾਸੋਂ ਭੋਜਨ ਛਾਦਨ ਸੂ 
ਸੂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਧਨ ਮੰਗਣ ਦਾ ਲਾਲਚ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਪਿਆ, ਸਦ ਨ ਰਜ ਹੀ ਰਿਹ ਬੀ 
ਨੂੰ ਗਰਜੀ ਪਰੇਮ ਹੈ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤਕ ਨਿਰਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਥੇ ਲਾਲਚ ਹੈ, ਉਥੇ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਥਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦਿਸੇ ਵੀ ਤਾਂ ਉਹ ਕਪਟ ਹੀ ਸਮਝੋ। ਜੋ ਮਿਸਾਲ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਤੇ ਨੰ 
ਨਸਲ ਦੀ ਹੀ ਕਰਦਾ ਜੀਵਿਆਰੀਏ ਉਪਰੋ ਜ਼ੋਰ ਦਾ ਮੀਂਹ ਪੈ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਹੇਠ ਕਿਤਨਾ ਛ 
ਨੂੰ ਭੁ ਚਿਰ ਠਹਿਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਉਹ ਛਪਰ ਮੀਂਹ ਤੋਂ ਬਰਾਅ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲੋਭ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤ ਹੈ ਤਾਂ ਓਹ ਸੁਖ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੋਕੇ ਓੜਕ ਤਕ ਨਹੀਂ ਨਿਭੇਗੀ ਪ੍ੀਥਿਆ ਲੀ 


ਸਅਮੀਮੀਮਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮ 


ਨੂ ਸਮੇ ਫੇਲ੍ਹ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ। 

ਉ ਫਰੀਦਾ, ਜੰਗਲੁ ਜੰਗਲੁ ਕਿਆ ਭਵਹਿ, ਵਣਿ ਕੰਡਾ ਮੋੜੇਹਿ ॥ ਵਸੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਬੁ ਹਿਆਲੀਐ, ਜੰਗਲੁ ਕਿਆ ਢੂਢੇਹਿ ॥ ੧੯ ॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੀ 
ਐ _ ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਭਵਹਿਂ, ਮੋੜਹਿ, ਢੂਢਹਿ । ਮੈ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ ਭਵਹਿ=ਕੀ ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?। ਵਣਿ=ਜੰਗਲ ਨੂੰ 
ਮੂ ਵਿਚ। ਕੰਡਾ ਮੋੜੇਹਿ=ਕੰਡੇਦਾਰ ਝਾੜੀਆਂ ਨੂੰ ਲਿਤਾੜ ਕੇ ਲੰਘਦਾ ਹੈ। ਹਿਆਲੀਐ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। # 


# ਕਿੱਆਂ ਢੂਢੇਹਿ=ਕੀ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ?। ਹੀ 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ !) ਜੰਗਲ ਜੰਗਲ (ਭਾਵ ਉਜਾੜ ਵਿਚ) ਕੀ 
ਸੂ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ ਅਤੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਕੰਡਿਆਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਲਿਤਾੜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ? ਰਬ (ਤਾਂ ਤਰੇ) 
ਨੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤੂ ਜੰਗਲ (ਗਾਹ ਗਾਹ ਕੇ) ਕੀ ਲਭਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਨ੧੧। ਉਤ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪਿ 

ਸਮ 

ਜੈ 


ਅਸ 


ਕਈ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰੌਲੇ ਗੋਲੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਇਕਾਂਤ ਹੈ. ਉਥੋਂ 
ਮਸਲਮਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮੀਮਮਮਮਮਮਮਮਲਨਸਮਅ 


ਰਿ 
35 


ਇਘ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੮-੭੯ ਇੰ 
ਮੂੰ ਰਬ ਛੇਤੀ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਭਾਰੀ ਭੁਲੇਖਾ ਹ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੰਗਲ ਦੇ ਵਾਸੀ ਨੂੰ ਇਕਾੜੀ ਨ 
ਘ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ, ਸਰੋਂ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਜਾਤ 
ਪਿ ਸੋ ਇਕਾਂਤੀ ਜਿਸੁ ਰਿਦਾ ਥਾਇ ॥ ਉਪ 
ਸਮ ਸੋਈ ਨਿਹਚਲੁ ਸਾਚ ਠਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੦ ਕੋ 
ਨੂੰ ਜਦੋ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦੀ ਇਛਾ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕੀ ਓਦੋਂ ਮਨ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹੈ? ਨਹੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਦੀ ਇਉਂ ਪੁਸੁਟੀ ਕਰਦੀ ਹੈ:- ਹੀ 
ਸੈ ਗ੍ਰਿਹ ਤਜਿ ਬਨਖੰਡ ਜਾਈਐ, ਚੁਨਿ ਖਾਈਐ ਕੰਦਾ ॥ ਸੇ 
ਹੁ ਅਜਹੁ ਬਿਕਾਰ ਨ ਛੋਡਈ, ਪਾਪੀ ਮਨੁ ਮੰਦਾ ॥ (ਨਾ ੮੫੫ ਨੂੰ 
ਪਖ ਫਰੀਦਾ. ਇਨੀ ਨਿਕੀ ਜੰਘੀਐ, ਥਲ ਡੂੰਗਰ ਭਵਿਓਮਿ ॥ ਅਜੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਫਰੀਦੈ ਕੂਜੜਾ ਸੈ ਕੋਹਾਂ ਥੀਓਮਿ । ੨੦ ॥ ਨੂ 


ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਇਨੀ= ਇਨ੍ਹਾਂ! ਨਿਕੀ ਜੰਘੀਐ=ਨਿਕੀਆਂ ਛੋਟੀਆਂ ਲੱਤਾਂ ਨਾਲ। ਥਲ=ਧਰਤੀ। ਕ 
ਨੂ ਤੂਗਰ=ਪਹਾੜ। ਭਵਿਓਮਿ=ਮੈਂ ਭਉਂਦਾ (ਫਿਰਦਾ) ਰਿਹਾ। ਕੂਜੜਾ=ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਕੂਜਾ (ਲੋਟਾ)। ਲੈ 
ਸੈ ਕੋਹਾਂ=ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਤੇ। ਥੀਓਮਿ=ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। 
ਸੇ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੁਆਨੀ ਵੇਲੋ) ਇਹਨਾਂ ਨਿਕੀਆਂ ਜੰਘਾਂ (ਲੱਤਾਂ) ਨਾਲ 
ਸੈ ਸੇ ਧਰਤੀ (ਅਤੇ) ਔਖੀਆਂ ਘਾਟੀਆਂ ਵਾਲੇ ਪਹਾੜਾਂ ਤੇ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ (ਪਰ) ਅਜ (ਮੈਂ) ਫਰੀਦ 


0੨੪ 
ਅਮਮਮ੧ਮੰਮੰਮੀ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਕਿਰਿਆ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨੂੰ 


ਦੇ 3 ਜਾਦੀਆਂ ਹਨ ਮਨੁੱਖ ਟਰਨ ਤੋਂ ਲਾਚਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਈ ਵਾਰੀ ਸੋਟੀ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲੈਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਨੰ 
ਸੂ ਤਾਰ ਜ਼ੁਕਣਾ ਤਾਂ ਪਹਾੜ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਭਾਵ ਸਿਥਲ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਕਠਿਨ ਕ੍ਰਿਆ ਕਰਨ ਲੂ 
ਸੇ ਵਾਲੀ ਸੁਕਤੀ ਜਵਾਬ ਦੇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਸਰੀਰਕ ਸੁਕਤੀ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਰਖਣਾ ਕੋ 
ਲੇ ਹਾਹੀਦਾ ਸਗੋਂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਓਟ ਤਕਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਨਿਕੀਆਂ ਜੰਘਂ ਦਾ ਲੂੰ 
ਸੈ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਿਕੀਆਂ ਨਿਕੀਆਂ ਵਾਸੁਨਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ ਮੈਂ ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਸੰ 
ਘ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਕੂਜਾ ਸੈਂਕੜੇ ਕੋਹਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਨ 

ਫਰੀਦਾ, ਰਾਤੀ ਵਡੀਆਂ, ਧੁਖਿ ਧੁਖਿ ਉਠਨਿ ਪਾਸ ।। ਧਿਗੁ ਤਿਨਾ ਦਾ ਨੂੰ 
ਊ ਜੀਵਿਆ, ਜਿਨਾ ਵਿਡਾਣੀ ਆਸ ॥੨੧॥ ਸੀ 
ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਹਲ ਨਲ ਤੀ ਤਲੀ ਕਲੀ. ਆਲੀ ਲੇ ਲਆਸੀ ਲਨ ਸੀਲ ਲੋ ਨਲ 


ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਬ 
ਸੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਤੀ=ਰਾਤਾਂ। ਵਡੀਆਂ=ਲੰਬੀਆਂ। ਧੁਖਿ ਧੁਖਿ=ਸਕ ਸੜ ਕੇ, ਭਾਵ ਦੁਖਦੇ ਹਨ। ਲੂ 
ਸੇ ਪਾਸ=ਪਾਸੈ, ਪਸਲੀਆਂ। ਧ੍ਰਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ। ਵਿਡਾਣੀ=ਬਿਗਾਨੀ। ਸੇ 
ਸੇ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਰਦੀ ਦੀਆਂ) ਰਾਤਾਂ ਲੰਮੀਆਂ ਹਨ (ਸੌ ਸੌ ਕੇ) ਪਾਸੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੁਖ ਉਠਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਰਾਤ ਬਤੀਤ ਹੋਣ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ) ਉਨਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ) ਜੀਊਣਾ ਘ 
ਨੰ ਇਟਕਰ ਜੋਗ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬਿਗਾਨੀ ਆਸ ਹੈ।੨੧। ਇਖ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇੰ 
ਪੰ ਸਿਆਲ ਦੀਆਂ ਰਤਾਂ ਵਡੀਆਂ ਭਾਵ ਲੰਮੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਲ ਜੋ ਖ਼ਕਣ ਵਿਚ ਦੀ ਨਹੀਂ 
# ਆਉਂਦੀਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਉਹ ਪਾਸੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਅਕ ਥੈਂਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ & 
ਨੰ ਦੀਆਂ ਪਸਲੀਆਂ ਦੁਖਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਹਾਲਤ ਨੂੰ ਧ੍ਰਗ ਜੀਵਣ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਕਤਾਂ ਨੂ 
ਸ਼ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਲ ਰਾਤਿ ਨ ਵਿਹਾਵੀ ਸਾਕਤਾਂ, ਜਿਨਾ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ ਪਉ 
ਨ ਰਾਤੀ ਦਿਨਸ ਸੁਹੇਲੀਆ, ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਂਉ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੮੪ ਨ 
ਸੈ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਾਤ ਬੀਤਦਿਆਂ & 
ਨੂੰ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਜਨਾਂ ਨੇ ਇਹ ਤਤ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਸਮਾਂ ਨੂੰ 


ਸੂ ਇਤਨਾ ਛੇਤੀ ਬਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਜਿਜਿਐ ਸੂ ਇਤਿ ਨ ਜਿ 
0 
ਸੈ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਦੀ ਮੌਜ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਸੇ ਨ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਮੈ ਹੋਂਦਾ ਵਾਰਿਆ, ਮਿਤਾ ਆਇਤਿਆਂ ॥। ਰੋੜਾ ਜਲੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਜੀਠ ਜਿਉਂ, ਉਪਰਿ ਅੰਗਾਰਾ ।। ੨੨ ।। ਮੇ 
= ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ < 
ਨੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹੋਂਦਾ, ਜਿਉਂ, ਅੰਗਾਰਾਂ। ਨ 
ਇਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੇ ਮੈ ਹੋਦਾ=ਤੇ ਮੇਰੇ (ਪਾਸ ਲੋੜੀਂਦਾ ਪਦਾਰਥ) ਹੁੰਦਾ। ਵਾਰਿਆ=ਮੈਂ ਤੈਥੋ] ਵਾਰ ਲੈ 
ਬ ਦਿੰਦਾ। ਮਿਤਾ ਆਇੜਿਆਂ=ਆਏ ਹੋਏ ਮਿਤਰ ਤੋਂ। ਹੇੜਾ=ਸਰੀਰ। ਜਲੈ=ਸੜ ਜਾਏ। ਮਜੀਠ ੪ 
ਨੂ ਜਿਉ=ਮਜੀਠ ਵਾਂਰ। ਉਪਰਿ ਅੰਗਾਰਾ=ਬਲਦੇ ਕੋਲਿਆਂ ਉਤੇ। ਹਾ 
ਨ ਅਰ ਹੀ ਉਇ ਆਕੀ ਦਹੀ ਦਿ 


ਨੂ ਮਿਤਰ ਤੋਂ ਵਾਰ ਦਿੰਦਾ। (ਭਾਵ ਜੇ ਕਰ ਮੈਂ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਭਖਦੇ ਅੰਗਾਰਾਂ ਉਤੇ & 
ਸੀ ਮਜੀਠ ਵਾਂਗੂੰ ਸੜੇ (ਧੁਖੇ)।੨੨। ਨ 
ਨ 


ਅਸਮਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸੇਸੇਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਨਸਸਮਕਲਲਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਛ- 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਰ 

ਫਰੀਦਾ, ਜੇ ਮੈ ਹੋਦਾ ਵਾਰਿਆ, ਮਿਤਾ ਆਇੜਿਆਂ। ਉਪ 
ਹੇੜਾ ਜਲੈ ਮਜੀਠ ਜਿਉ, ਉਪਰਿ ਅੰਗਾਰਾ ।। ਸ਼ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ; ਉਪ 
੧ ਸ੍ਰੀ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਭਾਈ ਜੇਕਰ ਮੈਂ ਅਪਨੇ ਮਿਤੋਂ ਕੋ ਆਇਆਂ ਤੇ ਅਪਨੇ ਪਾਸ ਸੈ 
ਹੁੰਦਿਆਂ (ਵਾਰਿਆ) ਵਰਜ ਰਖਿਆ ਹੋਵੇ ਅਰਥਾਤ ਨਾ ਦੀਆ ਹੋਵੇ ਤਬ ਮੇਰਾ (ਹੇੜ) ਸਰੀਰ ੩ 


ਮਜੀਠ ਵਤ ਅਗਨੀ ਕੇ ਅੰਗਿਆਰੋਂ ਪਰ ਜਲ ਜਾਵੇ ਭਾਵ ਯੋਹ ਹਮ ਨੇ ਤੁਝ ਤੇ ਢੁਰਾਇ ਕਰ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਰਾਖਿਆ ਹੈ। ਫਿਸ ਲੈ 
ਜੇਕਰ ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੋਤਾ ਪਦਾਰਥ ਵਾਰਿਆ, ਦੇਨੇ ਸੇ ਹਟਾਇਆ ਭਾਵ ਛਿਪਾ ਕੇ ਰਖਾ ਹੋਵੇ ਘ 
ਮਿਤਾ ਆਇੜਿਆ, ਹੇ ਮਿਤ੍ਰ ਤੇਰੇ ਆਵਨ ਮੈ ਤਬ ਸੁਗੰਧ ਕਰ ਕਰਤਾ ਹੂੰ ਮੇਰਾ ਹੇੜਾ, ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਆਗ ਪੈ ਐਸੇ ਸੁਲਗ ਸੁਲਗ ਦੁਖ ਸੇ ਜਲੇ ਜੈਸੇ ਅੰਗਾਰੋਂ ਪੈ ਰਖੀ ਮਜੀਠ ਜਲੇ ਹੈ। ਭਾਵ ਜੇ ਘ 
ਮੈ ਹੋਤਾ ਨਾ ਦੀਆ ਹੋ। ਤਬ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਜਲ ਜਾਵੇ। ਯਹ ਦੋ ਸਲੋਕ ਅਭਯਾਸੀ ਕੇ ਉਲਾਭੇ ਨੂੰ 


ਇੰ 


ਕਾ ਭੀ ਕੋਮਲਤਾ ਸੇ ਉਤਰ ਦੇਨਾ ਸੂਚਨ ਹੇਤ ਕਹੇ ਜਾਨ ਲੈਨੇ । [ਨਰੋਤਮ ਉ 
੩ _ ਹੇ ਫਰੀਦ ! ਜੇ ਮੈਂ ਘਰ ਆਏ ਮਿਤਰ ਤੋਂ ਕਦੇ ਕੁਝ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਮਜੀਠ ਹੂ 
ਵਰਗੇ ਲਾਲ ਅੰਗਾਰਿਆਂ ਉਪਰ ਸੜਦਾ ਰਹੇ। [ਡਾ ਤਾਰਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵਾਰਿਆ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਣ ਵਾਲੇ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਸ਼ 


ਅਗਅਅਅਅਮੰਮਮਮਅਅਮ੧ਮਅਮਮਅਮੀੰਮਮਮਮਅਮਮਅਮੰਮਗੋਮ 


ਸੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- ਪਿ 
ਸੈ ਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਹਉ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਸੁ ਮਿਲਿ ਸਚੁ ਸੁਆਉ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੧ ਥੇ 
ਸੈ ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ- ਨ 


ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਟਹੁ ਵਾਰਿਆ, ਜਿਤੁ ਮਿਲਿਐ ਖਸਮੁ ਸਮਾਲਿਆ।। ਪਿੰਠਾ 8੭੦ ਲੂ 
'ਵਾਰਿਆ' ਸਿਰਿ 
ਕੇ) ਦੇਣਾ। 'ਮਿਤਾ' ਅਤੇ ਆਇੜਿਆ' ਪਦ ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਨਹੀ। ਸੋ, ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨੂੰ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਲਈ ਆਏ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਨੂੰ 
ਸੇ ਉਸ ਵੇਲੇ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਖਾਤਰ ਤੁਆਜ਼ਿਆ ਨਾ ਕਰ ਸਕੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਲੀ 
ਦੈ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਸੰਸਾ ਉਠਿਆ ਜਿਸ ਨੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਸਮਝ ਗਏ ਤੇ ਇਹ ਉਤਰ ਦਿਤਾ। ਨੰ 
ਅਮਨਮਮਸਮਸਮਸਮਨਨਮਸਮਮਮਮਸਮਸਮਸਮਮਸਮਮਮਮਸਸੇਮੇ 


ਅੰਮੰਮੰਮਮਮਮਮਮਮ 
| 


ਮੁਲਨਮਮਲਲਮਮਲਲਮਮਨਲਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਲਲਅਲਲੈਲ 
ਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਉ 
ਲੈ ਹੋ ਰਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓ ! ਮੈਂ ਤੁਹਾਡੇ ਪਾਸੋਂ ਕੁਝ ਲੁਕਾ ਕੇ ਨਹੀਂ ਰਖਿਆ। ਜੇ ਤੁਸੀਂ ਸਮਝਦੇ ਹੋ ਕਿ ਮੈਂ ਲੂ 
# ਗਲਤ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਤਾਂ ਮੇਰਾ ਇਹ ਸਰੀਰ ਅੰਗਾਰੇ ਉਪਰ ਮਜੀਠ ਵਾਂਗੂੰ ਸੜੇ, (ਮਜੀਠ ਧੁਖਦੀ ਛ 
ਨੂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਸੜਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਪਾਸ ਹੋਂਦਿਆਂ ਆਏ ਮਿਤਰ ਨੂੰ ਕੁਝ ਨ ਨੂੰ 


ਸੈ ਛਕਾਉਣਾ ਵੀ ਵੱਡਾ ਦੋਸ ਹੈ। ਹੀ 
ਨੂੰ ਫਰੀਦਾ, ਲੋੜੈ ਦਾਖ ਬਿਜਉਰੀਆਂ, ਕਿਕਰਿ ਬੀਜੈ ਜਟੁ ॥ ਹੰਢੈ ਉੱਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਤਾਇਦਾ, ਪੈਧਾ ਲੋੜੈ ਪੁ ॥ ੨੩ ॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਪਿ 
ਸੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਤਾਇੰਦਾ । ਿ 
ਅਐ ਪਦ ਅਰਥ: ਲੋੜੇ=ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਖ ਬਿਜਉਰੀਆਂ=ਬਿਜੌਰ ਦੇਸੁ ਦੀ ਦਾਖ, ਛੋਟਾ ਅੰਗੂਰ। ਕੈ 
ਨੂ ਕਿਕਰਿ=ਕਿਕਰੀਆਂ। ਹੰਢੈ=ਫਿਰਦਾ ਹੈ।ਪੈਧਾ ਲੋੜੈ=ਪਹਿਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਟੁ=ਰੇਸੁਮ। ਉ 
ਨ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੱਟ ਕਿਕਰੀਆਂ ਬੀਜਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ) ਬਿਜੌਰ ਲੂ 
(000 0004 'ਪਰ) ਰੇਸ਼ਮ # 
ਨੂੰ ਪਹਿਨਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਇਹ ਕਿਵੇਂ ਸੰਭਵ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?)੨੩। ਇਖ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- ਮੇ 

੧. ਜੈਸਾ ਬੀਜੇ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਜੇਹਾ ਪੁਰਬਿ ਕਿਨੈ ਬੋਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੯ ਨੂੰ 

੨. ਜੇਹਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਕਰਮਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੪ ਸੈ 

੩ ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਜੋ ਖਟੈ ਸੁ ਖਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੩੦ ਘ 


ਜਿਹਾ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ. ਇਹ ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਅਟਲ ਨੇਮ ੈਖੋੇ ਕਰਮਾਂ ਤੋਂ ਕੋਈ ਚੇ ਫਲ ਦੀ ਆਸ # 


ਰਖੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਣ ਸਿਆਣਾ ਕਹੇਗਾ:-- ਪੰ 
ਬੀਜੇ ਬਿਖੁ ਮੰਗੈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਖਹੁ ਏਹੁ ਨਿਆਉ॥ ਪੰਨਾ ੪੭੪ ਨੂੰ 
ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ਜੇ 
ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੇ, ਫਲ ਕਰਮ ਸੁਖਾਲਾ।। ਵਾਰ ੩੪-੧ ਨੂੰ 


ਫਰੀਦਾ, ਗਲੀਏ ਚਿਕੜ੍‌ ਦੂਰਿ ਘਰੁ, ਨਾਲਿ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹੁ ॥ ਚਲਾ ਨੰ 
ਤ ਭਿਜੈ ਕੰਬਲੀ, ਰਹਾਂ ਤ ਤੁਟੈ ਨੇਹੁ ॥੨੪॥ ਇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਲੀਏ=ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ। ਨੇਹੁ=ਪਿਆਰ, ਪ੍ਰੇਮ। ਭਿਜੈ=(ਬਾਰਸੁ ਨਾਲ) ਭਿਜਦੀ, # 
ਆ 


ਗਮਮਕਅਮੰਮੀਅੰਮਅਮਮਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮਅਮੀਮਮੰਮਅੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮੈਸੇਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਕੇ ਮਤ ਕਮ ਮੇ ਸੇ 
ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 39 


ਅੰਮੰਮੈਮ 


ਨੰ ਲੀਹ ਹ ਕਬਲੰਦੜ 
ਇਪ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗਲੀਆਂ ਵਿਚ ਚਿਕੜ ਹੈ (ਜਿਸ) ਪਿਆਰੇ ਨਾਲ ਤੱ 
ਨੂੰ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਘਰ ਦੂਰ ਹੈ। ਜੇ ਚੱਲਾਂ ਤਾਂ ਲੋਈ ਭਿੱਜਦੀ ਹੈ ਜੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ 
ਸ ਜਾਂਦਾ) ਤਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਟੁੱਟਦਾ ਹੈ।੨੪। 

ਸੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨ ਨੇਮ ਦੇ ਨਿਬਾਹੁਣ ਵਿਚ ਕਿਤਨੀਆਂ ਕਠਨਾਈਆਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਪੈਦਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਸੇ ਦੁਚਿਤੀ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਕੁਦਰਤਿ ਆਪਣਾ ਸੈ 


ਅਮੰਮਮੰਮਮ 


ਸ ਟਾਕਰਾ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚ ਪੇਂਕਾ ਨੇਮੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਵਾਲਾ ਫੈਸਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤਾ 
ਭਿਜਉ ਸਿਜਉ ਕੱਬਲੀ. ਅਲਹ ਵਰਸਉ ਮੇਹੁ । ਜਾਇ ਮਿਲਾ ਤਿਨਾ ਨੂੰ 
ਸਜਣਾ, ਤੁਟਉ ਨਾਹੀ ਨੇਹੁ ॥੨੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਿਜਉ=ਭਿਜੇ ਪਏ। ਸਿਜਉ=ਸਿਜ ਕੇ ਬੋਝਲ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਅਲਹ=ਅਅੱਲ੍ਹਾ। ਵਰਸਉ 
ਘ ਮੈਹੁੱ=ਮੀਂਹ ਵੀ ਵਸੀ ਜਾਵੇ (ਮੈਨੂੰ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀ)। ਜਾਇ ਮਿਲਾ=ਮੈਂ ਜਾ _ਕੇ_ਮਿਲ। ਤਿਨਾ 
ਨੂੰ ਸਜਣਾ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਜਣਾਂ (ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ) ਨੂੰ ਤੁਟਉ ਨਾਹੀ ਨੇਹੁ=(ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰ) ਪਰੇਮ ਨਾ ਤੁਟੇ। 


ਅਅਮੀਮਅੀਮੀਅਮੀਮਮਮੰਅੰਮ 
। 


ਅੰਮੀਮਅਅਮੰਮੀਮਅਅਮੰਅੰਅਮਅਮਅਮੰਮਅੰਅੰਅਮ 


ਨੂੰ ਅਰ: (ਜਦੋਂ ਮੈਂ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਮਿਲਣਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਮੇਰੀ) ਕੰਬਲੀ ਪਈ ਭਿੱਜੇ, ਪਈ ਸਿਜੇ. ਰੱਬ 
ਨੂੰ ਵਲੋਂ ਮੀਂਹ ਭੀ (ਬੇਸ਼ਕ) ਵਰਸਦਾ ਰਹੇ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਜਣਂ ਨੂੰ (ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ) ਜਾ ਕੇ ਮਿਲਾਂਗਾ, (ਤਾਂ 
ਸੂ ਜੋ ਮੇਰ) ਪਰੇਮ ਨਾਹ ਟੁੱਟੇ (ਭਾਵ ਕਾਇਮ ਰਹੇ॥੨੫। 

ਸਮ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨੂੰ _` ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਇਰਾਦੇ ਦੀ ਪਕਿਆਈ ਬਹੁਤ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੁ ਆਪਣੇ 
ਨੂ ਇਰਾਦੇ ਤੋਂ ਡੋਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਹਿਣੇ 
ਥੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਮੀਹ ਪਿਆ ਵਸੇ, ਕੰਬਲੀ ਪਈ ਭਿੱਜੇ, ਪਈ ਮਿੱਜੇ ਜੋ ਮਰਜੀ ਪਿਆ ਹੋਵੇ ਪਰ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰੇ ਛ 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਮੇਲਨਹੀਂ ਰੁਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਇਹ ਤਤੀਖਿਆ ਸਫਲਤਾ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੈ। ਨੰ 
ਨ ਫਰੀਂਦਾ, ਮੈ ਭੋਲਾਵਾ ਪਗ ਦਾ, ਮਤੁ ਮੈਲੀ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ ਗਹਿਲਾ ਕੂ 
ਮ ਰੂਹੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਸਿਰੁ ਭੀ ਮਿਟੀ ਖਾਇ ॥ ੨੬ ॥ ਉਸ 


ਸੀ 
ਸਸੇਸੇਸੈ ਸੈਮ ਐਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮਮ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮਤੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇਕ ਮੇ ਲੇ 


ਮੂ ਨੁਨਲਮਮਲਕਲਲਲਮਲਲਲਸਲਮਲਲਲਲਲਮਲਲਲਲਲਲਲਲਲ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੋਲਾਵਾ=ਭੁਲੇਖਾ, ਵਹਿਮ। ਮਤੁ=ਮਤਾਂ। ਗਹਿਲਾ=ਬਾਵਲਾ, _ਕਮਲਾ। 
=ਜੀਵਾਤਮਾ। ਸਿਰੁ=ਸਿਰ ੂੰ। 

ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਨੂੰ (ਇਹ) ਵਹਿਮ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਤਾਂ (ਮੋਰੀ) ਪਗ 

ਮੈਲੀ ਨਾ ਹੋ ਜਾਵੇ। (ਪਰ ਮੇਰਾ) ਕਮਲਾ ਜੀਵਾਤਮਾ ਸਮਝਦਾ ਨਹੀਂ (ਕਿ ਅੰਤ ਭਾਵ ਮੌਤ ਮਗਰੋਂ) ਸਿਰ 
ਨੂੰ ਭੀ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਖਾਵੇਗੀ।੨੬। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣੀ ਫੂੰ-ਵਾਂਹ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਚਿਟੀ ਦੁਧ ਪਗ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਸਵਾਰਦਾ ਸੈ 


ਕਿ ਸੀ 
ਗ੫੧ਮੰਮਮਮੰਮਅਮੋਮ 


ਤੀ ਲੀਨ 


ਸੂ ਅਰਥ: ਹੋ ਫਰੀਦ ਸ਼ੁਕਰ, ਪੰਡ, ਸਰੀ ਰਿਦਮ ਦਾ ਦੁੱਧ (ਮਦ ਸਾਰੀਆਂ ਚੀ ਨੰ 
ਸੂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਹੇ ਪ੍ਰਭ (ਇਹ ਮਿਠੀਆਂ ਵਸਤਾਂ) ਤੇਰੀ (ਮਿਠਾਸ) ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀਆਂ (ਭਾਵ ਨੂ 
ਘ ਤੇਰੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਬਰਾਬਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ।੨੭। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਨੇਕਾਂ ਚੀਜਾਂ ਮਿਠੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਆਤਮ-ਰਸ ਦੇ ਜਾਣੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਸੁਕਰ, 
ਘ ਖੰਡੇ. ਮਿਸਰੀ, ਗੁੜ ਨਾਲੋਂ ਰਬ ਦਾ ਨਾਮ ਬਹੁਤ ਮਿੱਠਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ 
ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
੧. ਕੂਜਾ ਮੇਵਾ ਮੈ ਸਭ ਕਿਛੁ ਚਾਖਿਆ, ਇਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਤੁਮਾਰਾ।[ਪੰਨਾ ੧੫੫ 
੨. ਸਭੇ ਵਸਤੂ ਕਉੜੀਆ, ਸਚੇ ਨਾਉ ਮਿਠਾ ॥ 
ਸਾਦੁ ਆਇਆ ਤਿਨ ਹਰਿ ਜਨਾਂ, ਚਖਿ ਸਾਧੀ ਡਿਠਾ।। [ਪੰਨਾ ੩੨੧ 


ਜਿਵੇਂ ਗੰਗ ਦੀ ਮਿਠਿਆਈ ਵਾਲਾ ਰਸ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਸਕਦਾ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਰਸ 
ਕੇ ਕੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਕੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ 


ਅਅਅਅਅਮੰਅੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਹੂ 
ਜੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਨੈ ਸੈ ਮੇ ਨੇ ਸੈ ਸੈ 
4 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਹਿਲ 
ਸ ਦੀ ਮਿਠਾਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਨਾਮੀ ਪੁਰਸੁ ਹੀ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਜਦੋਂ ੧੨ ਵਰ੍ਹੇ # 
ਘ ਤਪ ਕਰਕੇ ਘਰ ਆਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ ਨੇ ਕਿਹਾ ਕਿ ਪੁੱਤਰਂ ਤੂੰ ਬਹੁਤ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ. ਆਹ ਮਿਠੇ & 
ਸੂ ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਲੈ। ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਹੇ ਮਾਂ ਜੋ ਤੂੰ ਵਸਤਾਂ ਲੈ ਆਈ ਹੈ ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹਨ ਪਰ ਨੈ 
ਸੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਓਹ ਲਜ਼ਤ ਨਹੀਂ ਜੋ ਰਬ ਦੇ ਨਾਮ-ਰਸ ਵਿਚ ਹੈ। 
ਨੂੰ_`_ ਫਰੀਦਾ, ਰੋਟੀ ਮੇਰੀ ਕਾਠ ਕੀ, ਲਾਵਣੁ ਮੇਰੀ ਭੁਖ ॥ ਜਿਨਾ ਖਾਧੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਚੋਪੜੀ, ਘਣੇ ਸਹਿਨਗੇ ਦੁਖ॥ ੨੮॥ ਉਪ 
ਮੁ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਠ ਕੀ=ਲਕੜ ਵਰਗੀ (ਸੁਕੀ ਹੋਈ)। ਲਾਵਣੁ=ਸਬਜ਼ੀ, ਸਲੂਣਾ। ਆ 
ਸੈ ਘਣੇ=ਬਹੁਤ। 

ਇਪ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੇਰੀ ਰੋਟੀ ਕਾਠ (ਵਰਗੀ ਸਖਤ) ਹੈ ਅਤੇ ਭੁੱਖ ਮੇਰਾ ਨੰ 
ਨੂੰ ਸੂਣਾਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾ ਨੇ (ਪਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਛਡ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖੁਸ ਕਰਨ ਲਈ) ਚਿਕਠੀ ਚੋਪੜੀ (ਰੋਟੀ ਨੰ 
ਥੇ ਖਾਧੀ ਹੈ (ਉਹ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਦੁਖ ਸਹਾਰਨਗੀ ।੨੮। ਉਮ 


ਮੇ 
ਨੂੰ __ ਰੁਖੀ ਸੁਖੀ ਖਾਇ ਕੈ. ਠੰਢਾ ਪਾਣੀ ਪੀਉ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਦੇਖਿ ਪਰਾਈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਚੋਪੜੀ, ਨਾ ਤਰਸਾਏ ਜੀਉ॥੨੯॥ ਉਪ 
ਸੇ ਪਦ ਅਚਲ: ਰੁਥੀ ਸੁਬੀ=ਰੁਖੀ ਤੇ ਸੁਕੀ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਤਰਸਾਏ ਜੀਉ=ਚਿਤ ਨੂੰ ਤਰਸਾ ਕੂ 
ਸ ਨਾਂਹ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਨਾ ਕਰ। ਸੈ 
ਹੀ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ) ਰੁਥੀ ਤੇ ਸੁਕੀ ਹੋਈ (ਰੋਟੀ) ਖਾ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸ ਠੰਡਾ ਪਾਣੀ ਪੀ ਲੈ (ਪਰ) ਪਰਾਈ ਚੋਪੜੀ (ਰੋਟੀ) ਵੇਖ ਕੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਤਰਸਾ ਨਾ, (ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਨਾ ਕਰ)।੨੯। ਕੇ 
ਹਾ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਮ 
ਸੇ ੨੮ ਨੰਬਰ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਰੋਟੀ ਮੇਰੀ ਕਾਠ ਕੀ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕਈ ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਨੂੰ ਦੁਬਿਧਾ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਲੋਕਾਂ ਨੇ ਕਾਠ ਦੀ ਰੋਟੀ ਬਾਰੇ ਕਈ ਕਹਾਣੀਆਂ ਘੜ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। ਸੈ 


ਅੰਮ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਮਾਰਨ ਦਾ ਚਿੰਨ ਭੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਇਹ ਸਭ ਬਨਾਵਟੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਮੇਡਾਂ ਹਨ ਮੇ 
ਕ __ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਰੋਟੀ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਜੀਵ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨੰ 
ਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਫੁ ਸੰਕੇਤ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਸੇ ਓ_ ਅੰਨੁ ਨ ਖਾਹਿ, ਦੇਹੀ ਦੁਖੁ ਦੀਜੈ ॥ ਸੇ 
ਉਪ ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਗਿਆਨ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨਹੀ ਥੀਜੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੯੦੫ ਨੂੰ 
ਸੇ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸਮੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮਮ 


ਮਮਸਕਕਮਸਸਸਮਮਸਸਸਲੋਮਮਸਮਮਮਸਸਮਮੀਸਲਸੋਸਮਨਸਸਐਸੈਸ 
ਲੀ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਹੀ 
ਿ ਅ੍‌ ਛੋਡਹਿ ਅੰਨੁ ਕਰਹਿ ਪਾਖੰਡ ॥ ਨਾ ਸੋਹਾਗਨਿ ਨਾ ਓਹਿ ਰੰਡ ॥ ਲਾ 
ਸ਼ ਜਗ ਮਹਿ ਬਕਤੇ ਦੁਧਾਧਾਰੀ॥ ਗੁਪਤੀ ਖਾਹਿ, ਵਟਿਕਾ ਸਾਰੀ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੮੭੩ ਕ 

ਉਪ ਰੀ 


ਘ ਵਰਗੀ ਸੁਕੀ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜੇ ਰੋਟੀ ਚੋਪੜੀ ਨਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸੁਕ ਕੈ ਕਾਠ ਵਰਗੀ ਸਖਤ ਬਣ ਘ 
ਦੈ ਜਾਦੀ ਹੈ। ਪੰਜਾਬੀ ਬੋਲੀ ਲਚਕਦਾਰ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਕਈ ਵਾਫੀ ਕਹਿ ਦੇ ਹਾਂ ਅਮਕਾ ਮਨੁੱਖ ਬੀਮਾਰੀ ਯੂ 
ੰ ਕਾਨ ਸ਼ਕ ਕੇ ਕਾਠ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਾਂ ਸਕ ਕੇ ਤੀਲਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੁਸੀ ਸਚੋ ਮਾਸ ਵੀ ਕਦੇ ਕਾਠ ਨ 
ਘ ਜਾਂ ਤੀਲਾ ਬਣਦਾ ਹੈ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਕਾਠ ਕੀ' ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਪ੍ਰਮਾਣ ਵਜੋਂ ਵਰਤੀ ਹੈ ਜੋ ਸੁੱਕੀ ਤੇ ਸਖਤ ਘ 
ਨੰ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਉਕ 
ਹਮ ਰਸਾਂ ਕਸਾਂ ਤੋਂ ਰਰਿਤ ਰੁਖੀ ਸੁਖੀ ਰੋਟੀ ਖਾ ਕੇ ਜੋ ਅਨੰਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸੁਆਦ ਕੈ 
ਦੂ ਨਮਰਸੀਏ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਧਰਮ ਦੀ ਕਿਰਤ ਕਰਕੇ ਕਮਾਈ ਰੁਬੀ ਤੇ ਸੁਕੀ ਰੋਟੀ, ਪਰਾਈ ਘਿਉ ਤੂੰ 
ਸੈ ਨਾਲ ਚੋਪੜੀ ਰੋਟੀ ਨਾਲੋਂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਚੰਗੀ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਸਬਰ ਹੈ, ਸੰਤੋਖ ਹੈ। ਜੇ ਇਕ ਵਾਰੀ ਸੈ 

ਲੈ ਨੰ ਸੁਆਦ ਦਾ ਚਸਕਾ ਪੈ ਚਿਆ ਤਾਂ ਉਹ ਰੋਜ਼ ਚਸਕਿਆਂ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਮੂ 
ਮੰ ਬਣੇਗਾ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਸਾਦਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕੰ 


ਨੰ ਫਰਮਉਂਦੇਹਨ:- ਲੀ 
ਸੇ ੧_ ਬਹੁ ਸਾਦਹੁ ਦੂਖੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਵੈ।। ਭੋਗਹੁ ਰੋਗ ਸੁ ਅੰਤਿ ਵਿਗੋਵੈ। ਸੇ 
ਖ ਹਰਖਰੁ ਸੋਗੁ ਨ ਮਿਟਈ ਕਬਹੂ. ਵਿਣੁ ਭਾਣੇ ਭਰਮਾਇਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੪ ਨੂੰ 
ਸੇ ੨. _ ਸਾਦ ਕੀਤੇ ਦੁਖ ਪਰਫੁਤੇ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਮਾਇ ॥ ਸੇ 
4 ਸੁਖ ਥੋੜੇ ਦੁਖ ਅਗਲੇ, ਦੂਖੇ ਦੂਖਿ ਵਿਹਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੮੮ ਨੂੰ 
ਸੇ 

ਨੰ ਅਜ ਨ ਸੁਤੀ ਕੰਤ ਸਿਉ. ਅੰਗ ਮੁੜੇ ਮਿ ਜਾਇ ॥ ਜਾਇ ਪੁਛਰ ਨੂ 
ਨੂ ਡੋਹਾਗਣੀ, ਤੁਮ ਕਿਉ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ।੩੦। ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੂ 
ਮੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਕਿਉਂ । ਮੇ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਉ=ਨਾਲ। ਕੰਤ=ਪਤੀ। ਅੰਗ ਮੁੜੇ ਮੁੜਿ ਜਾਇ=ਅੰਗ ਟੁਟਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਖ ਡੋਹਾਗਣੀ=ਪਤੀ ਤੋਂ ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਮੇ 
ਦ ਅਰਥ: (ਮੈਂ) ਅਜ ਪਤੀ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੁਤੀ, ਮਰੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਹਰੇਕ)ਅੰਗ ਮੁੜ ਨ 
ਸੇ ਮੁੜ ਕੇ ਭਾਵ ਟੁਟ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਤਸੀ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਛੁਟੜ (ਡੋਹਾਗਣਾ) ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਪੁਛੋ ਕਿ ਤੁਹਾਡੀ ਰਾਤ ਸ 


ਘ ਕਿਵੇਂ ਗੁਜਰਦੀ ਹੈ?।੩੦। 
ਸੈ 
ਕੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੈ ਸੇ 


ਅਮੰਮ 


ਸਨਐਸਸਮਸ ਸਮ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੇ ਸੈਮ ਸਮ ਕੇ ਮਮ ਦੇ ਮੀ ਸਮੇ ਤਮ ਤ ਮੀ ਮੇ ਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ ਰਾ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੁ 

ਪੰਡਿਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ਼ਾਹ ਅਸੁਰਫ ਨਾਮ ਮਸਤ ਫਕੀਰ ਨੋ ਨਮਾਜ਼ ਸੈ 

ਨਾ ਪੜ੍ਹਤਾ ਦੇਖਕੇ ਅਪਨੀ ਨਮਾਜ ਪਢਨ ਕੀ ਬਡਿਆਈ ਫਰੀਦ ਸੂਚਨ ਕਰੇ।'' 


ਅੰਮੀਅੰਮੰਅਮਅਮੰਮਮਮ 


ਹਨ, ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਹੇ ਹਨ। 


ਸਾਹੁਰੈ ਢੋਈ ਨ ਲਹੈ, ਪੇਈਐ ਨਾਹੀ ਥਾਉ ।। ਪਿਰੁ ਵਾਤੜੀ ਨ 

ਪੁਛਈ, ਧਨ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉ॥੩੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਥਾਉਂ, ਨਾਉਂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹੁਰੇ=ਸਾਹੁਰੇ (ਘਰ) ਵਿਚ। ਢੋਈ=ਆਸਰਾ। ਨਾ ਲਹੋ=ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਸੈ 
ਪੇਈਐ=ਪੇਕੇ (ਘਰ) ਵਿਚ! ਥਾਉ=ਟਿਕਾਣਾ। ਧਿਰੁ=ਪਤੀ। ਵਾਤੜੀ=ਵਾਤ, ਖਬਰ _ਸਾਰ। ਧਨ 
ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉ=ਚੰਗਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਮ ਹੈ?। ਹੀ 

ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ) ਸਾਹੁਰੇ (ਘਰ) ਵਿਚ ਢੋਈ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ, ਨਾ ਪੇਕੇ (ਘਰ) ਵਿਚ ਕ 
ਘ ਟਿਕਾਣਾ (ਮਲਦਾ) ਹੈ, ਪਤੀ (ਉਸ ਦੀ) ਖਬਰ ਸਾਰ ਨਹੀ ਲੈਂਦਾ, ਚੰਗਾ ਉਸ ਦਾ) ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਾਂ ਹੈ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਇਹ ਤਾਂ ਨਮੋਸ਼ੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ)੩੧॥ ਸ਼ 


ਸੰਮਅਮੀਅਮੰਅਅਮੰਮਮਅਮਅਅਮਅ 


ਸੀਮੀਮਮਿਮਅੰਮੀਮੀਅਅਮਮਅਮਮੰਅਅਮੰਅਮਅੰਮਅੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮ 

ਹ 
ਿ 
ਜੰ 
੫ 

ਕਰ 
ਤੂ 
ਜੰ 
ਅੰ 


ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੰ ਪੇਕੇ ਘਰ ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਸੰਤ-ਸਭਾ ਵਿਚ ਆਸਰਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸ ਸਹੁਰੇ ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਾਰ ਖਬਰ ਪੁਛਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਪਤੀ-ਪਰਮੇਸਰ ਵੀ ਖੁਬਰ # 


ਘ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ, ਇਹ ਚੰਗੀ ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੋ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ ਪਈ ਕਹਾਏ, ਇਸ ਨੂੰ 


ਮਮਮਨਸਮਨਸਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਨਮਨਨੀਮਮਮ ਮਮ 


ਅੱ 
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%੭ 


ਸਜ -ਤ 
ਲੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਲ ਨਹੀਂ ਬਣਦੀ। ਗੁਰਦ ਕੰ ਹਨ ੯ 
ਸੇ ਜੇ ਕੋ ਨਾਉ ਧਰਾਏ ਵਡਾ, ਸਾਦ ਕਰੇ ਮਨਿ ਭਾਣੇ ॥ ਸੇ 
ਹੀ ਖਸਮੈ ਨਦਰੀ ਕੀੜਾ ਆਵੈ, ਜੇਤੇ ਚੁਰੀ ਦਾਣੇ ॥ ਪਿ 
ਸੈ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੀਵੈ ਤਾ ਕਿਛੁ ਪਾਏ, ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਵਖਾਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੦ ਸੈ 
ਨੂੰ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਭੁ ਕੀ ਗਤਿ ਮਿਤਿ ਕੋਇ ਨ ਪਾਵੈ ॥ ਹੀ 
ਨ ਜੇ ਕੋ ਵਡਾ ਕਹਾਇ, ਵਡਾਈ ਖਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੨੫ ਇੰ 
ਸੈ ਸੋ. ਕੇਵਲ ਸੋਹਾਗਣਿ ਨਾਉਂ ਰਖਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਸੁਹਾਗਣਿ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੀ। ਜੇ ਉਸ ਘ 
ੂੰ ਵਰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਵਾਲੇ ਲਫਣ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਾਰ ਸੰਸਾਰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸੁਹਾਗਣਿ ਆਖਦਾ ਹ। ਨਾ 
ਉਪ ਸਾਹੁਰੈ ਪੇਈਐ ਕੰਤ ਕੀ. ਕੰਤੁ ਅਰਮਿ੍‌ ਅਥਾਹੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੋ ਨੂੰ 
ਮੂ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜੁ ਭਾਵੈ ਬੇਪਰਵਾਹ ॥੩੨। ਇਪ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹੁਰੈ=ਸਹੁਰੇ (ਘਰ) ਵਿਚ। ਪੇਈਐ=ਪੇਕੇ (ਘਰ) ਵਿਚ। ਕੰਤ ਕੀ=ਪਤੀ, ਕੇ 


ਸੈ 
ਸੰ ਖਸਮ ਦੀ (ਬਣਦੀ ਹੈ)। ਅਰੰਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਥਾਹੁ=ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ। ਭਾਵੈ=ਚੰਗੀ, ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਉਪ 


ਲੂ (ਉਸ) ਬੇਪਰਵਾਹ ਪਰਭੂ ਨੂੰ, ਪਿਆਰੀ ਲਗਦੀ ਹੈ।੩੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮ: ੩ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਮਾ ੧ ਹੇਠ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਫਰਕ ਨਾਲ ਇਉਂ ਆਇਆ ਹੈ:-- 
ਮ: ੧॥ ਸਸੁਰੈ ਪੋਈਐ ਕੰਤ ਕੀ, ਕੰਤੁ ਅਗੰਮੁ ਅਥਾਹੁ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਧੰਨੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜੋ ਭਾਵਹਿ ਵੇਪਰਵਾਹ॥। 
ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਸੁਹਾਗਣੀ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਸ ਦੀ ਸਹੁਰੇ ਪੇਕੇ ਪਤਿ (ਇਜ਼ਤ) ਹੈ। ਘ 
ਕੇ ਪਤੀ ਦੀ ਬਣਨ ਵਾਲੀ, ਉਸ ਦਾ ਰੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨਾਲ ਹੀ ਸੋਹਾਗਣਿ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਕੇ ਸਹੁਰੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਪਰ ਗਲ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗ ਜਾਣ ਦੀ ਹੈ। # 
ਨੂ ਕਿਤਨਾ ਪਾਠ ਕਰੇ, ਨੇਮ ਕਰੇ, ਗਲ ਪਰਵਾਣ ਹੋਣ ਦੀ ਹੈ। ਸਭ ਕੁਝ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਅਰਪਨ ਘ 


%੫੨ਮਮਅੰਮੰਅਮਮਮੰਮ 


%੨੧੧੨੨ਮਮਮਮ 
ਰਹਿ 
6 
ਮੱ 
ਰਿ 
ਅੰ 


ਦੂ ਕਰਕੇ ਸੁਹਾਗਣਿ ਬਣਨ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਉਪ 
%  ਨਾਤੀ ਧੋਤੀ ਸੰਬਹੀ, ਸੁਤੀ ਆਇ ਨਚਿੰਦੁ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਰਹੀ ਸੁ ਬੇੜੀ ਨੂ 
ਨ ਹਿੰਡੁ ਦੀ, ਗਈ ਕਬੂਰੀ ਗੰਧੁ॥੩੩॥ ਉਚ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਨਾਤੀ ਧੋਤੀ=੍ਹਾਤੀ, ਇਸੁਨਾਨ ਪਾਨ ਕੀਤਾ। ਸੰਬਹੀ=ਤਿਆਰ ਹੋਈ, ਸਜੀ। ਨੂੰ 
ਆਅਮਮਸਮਮਲਮਮਨਸਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਲਨਲਕਸਸਸ 
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ਸੈ ਸੁਤੀ=ਸੌਂ ਗਈ। ਆਇ ਨਚਿੰਦੁ=ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ। ਬੇੜੀ=ਵੇੜੀ ਹੋਈ. ਲਿਬੜੀ ਹੋਈ। ਕਬੂਰੀ=ਕਸਤੂਰੀ। ਸ 
ਥੇ ਰੰਧਿ=ਸੁਗੰਧੀ, ਥੁਸਬੂ। 


੨ ਅਰਥ: (ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਨ੍ਹਾ ਧੋ ਕੇ (ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਆਸ ਵਿਚ) ਤਿਆਰ ਹੋਈ ਨੈ 
ਸ ਪਰ) ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ ਸੌਂ ਗਈ। ਹੇ ਫਰੀਦ! ਉਸ ਦੀ ਕਸਤੂਰੀ ਵਾਲੀ ਸੁਰੰਧੀ (ਚਲੀ) ਗਈ ਭਾਵ # 
ਨੂੰ ਉਡ ਗਈ, ਉਹ ਹਿੰਝ ਦੀ (ਥੋ ਹੀ) ਭਰੀ ਹੋਈ ਰਹਿ ਗਈ।੩੩। ਸ਼ 
ਇਤ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਉਪ ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਵਾਰ ਕੇ ਹਾਰ-ਖਿੰਗਾਰ ਕਰਕੇ ਫਿਰ ਸੌਂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਘ 
ਘ ਉਹ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਲੋੜ ਤਾਂ ਸੀ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ, & 
ਨੂੰ ਨਮਰਨਾਸਰੰਧੀ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣਦੀ ਪਰ ਉਹ ਤਾਂ ਬਾਹਰਲੇ ਇਸੁਨਾਨ ਤਕ ਹੀ ਸੀਮਤ ਰਹਿ ਗਈ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਗਤੀ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦੀ ਥਾਂ ਹੰਕਾਰ ਰੂਪੀ ਹਿੰਡ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਕੇ 
ਨੰ ਦੇ ਭੈ ਦੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਕਸਤੂਰੀ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਉਹ 'ਕਰਮ ਕਰਤ ਹੈ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਿਹਕਰਮ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਸੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਕੇਵਲ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ & 
ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ, ਦਾਨ ਦੇ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਧੋਤਾ ਹੋਇਆ ਨੂੰ 
ਸ ਭਾਵ ਸੁੱਧ ਮੰਨਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਜਪ, ਤਪ ਤੇ ਹੋਰ ਸਭ ਕਰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ # 


ਨੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੁ 
ਨੂ ਜੋਬਨ ਜਾਂਦੇ ਨਾ ਡਰਾਂ, ਜੇ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਜਾਇ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਕਿਤ? ਹੈਂ 
ਨੂੰ ਜੋਬਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ਬਿਨੁ, ਸੁਕਿ ਗਏ ਕੁਮਲਾਇ।।੩੪। ਨ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਬਨ=ਜ਼ੁਆਨੀ ਸਹ ਪ੍ਰੀਤਿ=ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਗ। ਕਿਤੀ=ਕਿਤਨੇ ਹੀ। ਇਮ 
ਨੂ ਕੁਮਲਾਇ=ਕੁਮਲਾ ਕੇ। ਨ 
ਮੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੇ (ਮੇਰੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋ ਪ੍ਰਭੂ-ਪਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾ ਜਾਏ ਤਾਂ 0) ਜੁਆਨੀ ਦੀ & 
ਨੂ (ਕੁਰਬਾਨੀ ਦੇਣ ਤੋਂ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਡਰਦਾ। ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਪ੍ਰੀਤ ਤੋਂ ਬਨਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਨਗਿਣਤ ਜੋਬਨ ਕੁਮਲਾ ਕੇ ਸੁਕ ਗਏ ਹਨ।੩੪। ਲੀ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਸੰ ਜਦੋਂ ਜੁਆਨੀ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਬੁਢੇਪਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੁਆਨੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਜਗਤ ਦੀ ਨੂੰ 


ਨੂ ਰੀਤ ਹੈ ਕਿ ਜੋਬਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜ਼ੁ ਨਹੀ। ਇਸ ਲਈ ਜੁਆਨੀ ਦੇ ਜਾਣ ਤੇ ਰੋਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ 


ਮੂ ਮਲ ਮਸਲ ਸਲ ਸਲ ਲ ਸਲ ਨਲ ਲੇ ਕਲ ਲ ਮਲ ਲਨ ਲੀ ਦਲ 
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ਉਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਇਮ 
ਰੰ ਅਸਲ ਵਸਤੂ ਤਾਂ ਪਰਭੂ ਦੀ ਪਰਤ ਹੈ ਪੀਤ ਸਦਾ ਜੁਆਨ ਰਰਿਦ ਹੈ।ਪਰ ਬੁਢਾ ਨਹੀ ਹੁੰਦ, ਇਸ ਨ 
ਘ ਲਈ ਜਿਸ ਕੋਲ ਪ੍ਰੀਤਿ ਜਾਂ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਕਦੇ ਬੁਢਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੈ 


ਸੀ ਪ੍ਰਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਤਨੇ ਜੋਬਨ (ਅਨੇਕਾਂ ਜਰਿਆਸੂ) ਸੁਕ ਗਏ, ਭਾਵ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋ ਗਏ। ਨੂੰ 
ਆ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜੁਆਨੀ ਕੁਮਲਾ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੁਮਲਾਂਦੀ ਨਹੀਂ, ਸਦਾ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸਜ 
ਮੈ ਫਰੀਦਾ, ਚਿੰਤ ਖਟੋਲਾ ਵਾਣੁ ਦੁਖੁ, ਬਿਰਹ ਵਿਛਾਵਣ ਲੋਫੁ ॥ ਏਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਮਾਰਾ ਜੀਵਣਾ, ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਸਚੇ ਵੇਖੁ ॥੩੫॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿੰਤ=ਗੰਮ। ਖਟੋਲਾ=ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਮੰਜੀ। ਬਿਰਹ=ਵਿਛੋੜਾ। ਲੇਫੁ=ਤੁਲਾਈ। 
ਅਰਥ: ਫ਼ਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਚਿੰਤਾ ਰੂਪੀ ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਮੰਜਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਦੁਖ ਰੂਪੀ ਕੈ 
ਨੂ ਟਾਣ (ਲਗਾ ਹੋਇਆ) ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਲੋਫ (ਉਸ ਮੰਜੇ ਤੇ) ਵਿਛਾਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਸਚੇ 
ਸੂ ਸਾਹਿਬ! (ਇਸ ਮੱਜੇ ਤੇ ਪਏ ਦੁਖਿਆਰੇ ਦਾ) ਇਹ ਜੀਵਣਾ ਵੇਖ (ਭਾਵ ਸਾਡੇ ਹਾਲ ਤੇ ਤਰਸ ਕਰ ਅਤੇ ਲੂੰ 


ਅਮੰਮ 


ਸੈ 

ਹੱ ਨ 
ਮੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮੇ 
੨ ਦੁਖ ਕੋਈ ਵੀ ਹੋਵੇ ਮਾੜਾ-ਗੈ। ਮਰੀਜ ਦੀ ਨਬਜ਼ ਵੇਖਣ ਨਾਲ ਸਰੀਰਕ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਨੂੰ 
ਨ ਜਾਦਾ ਤੈਂ ਪਰ ਬਿਹ ਕਾਲ ਰੀ ਨੱਚ ਹਕੀਮ, ਡਾਕਟਰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕਦੇ। ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸੈ 
% ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ:- ਇਪ 
ਵੈਦਾ ਵੈਦੁ ਸੁਵੈਦੁ ਤੂ ਪਹਿਲਾਂ ਰੋਗੁ ਪਛਾਣੁ ॥ ਨ 
ਸ਼ ਐਸਾ ਦਾਰੂ ਲੋੜ ਲਹੁ, ਜਿਤੁ ਵੰਵੈ ਰੋਗਾ ਘਾਣਿ ॥ ਸੈ 
ਇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਸਰੀਰ ਦੇ ਮਾਇਕ ਭੋਗ ਤਿਆਗ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਿਲੋਗਾ। ਪਰ ਦੂੰ 
ਘ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਵਿਛੋੜੇ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹਿਣਾ ਬਹੁਤ ਹੀ ਔਖਾ ਹੈ। ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਅਗੇ 
ਸੈ 

ਘ ਆਪਣਾ ਦੁਖ ਰੋਇਆ ਹੈ:-- ਸੇ 
ਨ ਏਹੁ ਹਮਾਰਾ ਜੀਵਣਾ ਤੂ ਸਾਹਿਬ ਸਚੇ ਵੇਖੁ ॥ ਨ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਨ ਤਨਿ ਬਿਰਹੁ ਨ ਊਪਜੈ, ਸੋ ਤਨੁ ਜਾਣੁ ਮਸਾਨੁ ॥ ੩੬ ॥ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਹਾ=ਵਿਛੋੜਾ। ਸੁਲਤਾਨੁ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਜਿਤੁ ਤਨਿ=ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਨੂ 
ਘ ਬਿਰਹੁ=ਵਿਛੋੜਾ। ਨ ਉਪਜੈ=ੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਮਸਾਨੁ=ਮੁਰਦੇ ਸਾੜਨ ਦੀ ਥਾਂ, ਸੁਮਸ਼ਾਨ ਭੂਮੀ। ਸੇ 
ਰੰ ਅਰਥ : ਵਿਛੋੜਾ ਵਿਛੋੜਾ ਆਖੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ) ਹੇ ਵਿਛੋੜੇ! ਤੂ ਸੁਲਤਾਨ (ਭਾਵ ਬਾਦਸ਼ਾਹ) ਹੈ। ਨੂ 
ਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਸਮਸਲਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਲਸਮਮੇ 


ਅਮੰ 


ਨ ਨਹ ਲੀ ਲਗੀ ਲੀ ਨੀ ਨੀ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ 

ਰਾ ਰਸ ਉਸ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਸਮਸਾਨ 
ਘ ਤੂਮੀ ਜਾਣੋ।੩੬। 


ਗੀ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਵਾਕਈ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜ ਬੜੀ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ, ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ । 
ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ ਬਿਰਹੀ ਨ ਧੀਰੋਦਿ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ 
ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਪੀੜਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ ਉਸ ਨੂੰ ਸਾਈਂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ 
ਕਿਥੋਂ ਨਸੀਬ ਹੋਣਾ ਹੈ? ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਬੀਆਬਾਨ ਅਥਵਾ ਮਸਾਣ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਨਹੀ, ਹੈ 
ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਣੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਮੁਰਦਾਘਾਟ ਹੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਨਿਸਾਨੀ ਦਸੀ ਹੈ:-- 
੧. ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਜੀਵਨ, ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਨਾ ॥ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੯ 
੨. ਗੁਣ ਰੰਗਿ ਰਾਤੇ ਧੰਨਿ ਤੇ ਜਨ, ਜਿਨੀ ਇਕ ਮਨਿ ਧਿਆਇਆ।। 
ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਭਇਆ ਤਿਨ ਕਾ, ਜਿਨੀ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਇਆ॥। [ਪੰਨਾ ੬੨੭ 
੩. ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਿਸ ਕਾ ਜਗ ਭੀਤਰਿ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਉ ਜਾਧੇ।। 
ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਿਸ ਕੇ ਪੂਰਨ, ਜਿਸ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ। ਪਿੰਨਾ ੭੫੦ 
ਸੋ ਸਾਰੀ ਗੱਲ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਹੈ। 
ਫਰੀਦਾ, ਏ ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾ, ਧਰੀਆਂ ਖੰਡੁ ਲਿਵਾੜਿ ॥ ਇਕਿ ਰਾਹੇਦੇ 
ਰਹਿ ਗਏ, ਇਕਿ ਰਾਧੀ ਗਏ ਉਜਾੜਿ॥੩੭। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗੰਦਲਾਂ, ਰਾਹੇਂਦੇ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਸੁ=ਜੁਹਿਰ। ਗੰਦਲਾ=ਨਵੀਂ ਨਿਕਲੀ ਲਗਰ (ਸਾਖ ਸ਼ਾਖ) ਭਾਵ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ। ਲੈ 
ਧਰੀਆਂ=ਰਖੀਆਂ ਹਨ। ਖੰਡੁ ਲਿਵਾੜਿ=ਖੰਡ ਗਲੇਫ ਕੇ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਰਾਹੇਦੇ=ਬੀਜਦੇ। ਰਹਿ ਹੈ 
ਏ=ਮਰ ਗਏ। ਰਾਧੀ=ਬੀਜੀ ਹੋਈ। ਉਜਾੜਿ=ਉਜਾੜ ਕੇ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ) ਗੰਦਲਾਂ ਖੰਡ ਗਲੇਫ ਕੇ ਰਖੀਆਂ ਹਨ ਇਹ ਜ਼ਹਿਰ # 
(ਸਮਾਨ) ਹਨ। ਕਈ ਬੀਜਦੇ ਹੋਏ ਮਰ ਗਏ ਤੇ ਕਈ ਬੀਜੀ ਹੋਈ ਉਜਾੜ ਕੇ ਚਲੇ ਗਏ।੩੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਵੈਰਾਗਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਜਹਿਰ ਨਾਲ ਭਰੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਗੰਦਲਾਂ ਭਾਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਛੇ 


ਘ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਉਪਰ ਖੰਡ ਗਲੇਫੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਿਠੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਨੂੰ 
ਅਮਮਮਮਮਲਮਨਮਲਮਲੇਨਮਨਮਸਮਮਸਲਮਮਨਮਨਲਮਮਕਲਮ 


ਨੀਦ ਲੀ ਕਮ 


ਅਮਮਿਮਮੰਅਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮਮਮਮਅਮਮੋਮ ਅਮਮਮਅਮੰਮਅਮੀਅਮੰਮ 


ਨ 
ਅੱਕ 


ਅੰਮਅਮੰਮਅਮਅਮਮਮਮੀਅਮੀਅਅੰਮਅੰਮਅਮੰਮਮਮੰਮਅਅੰਮਮ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਨ 


ਮ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇਕ ਲੇ ਦੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮਮ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
ਕੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਇਕ 
ਨੂੰ ਰਨ ਪਰ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਸੇ ਗਾਂ ਨਲ ਲਪੇਟਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰਨ। ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ 
ਨੂ ਸੇਥੁਨ ਮਾਰਗੀ ਹਨ। ਉਹ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ ਸੁੰਦਰਤਾ ਤੇ ਮਿਠਾਸ ਵਿਚ ਇਸ ਲਈ ਖਚਿਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਘ 
ਦੈ ਨਹਾ ਤੋਂ ਸੰਤਨ ਹੋਵੇਗੀ ਜੋ ਸੁਖ ਦੇਵੇਗੀ ਜਿਹੜੇ ਇਨਹਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਗਏ ਓਹ ਪਰਮਾਰਥ ਪਾਸਿਓਂ & 


ਆ ਰਹਿ ਰਏ ਤੇ ਵਿਸੇ ਸੁਖਾਂ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ ਆਪਣੀ ਜੀਵਨ ਖੇਤੀ ਉਜਾੜ ਗਏ। ਸ 
ਨ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਗਲਾਂ ਦਾ ਭਾਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਲਿਆ ਹੈ। ਲਵੀ ਸੋਹਣੀ ਇਕਤ੍ਰ ਨੰ ਲਵੀ ਨੂੰ 
ਬੈ ਰੰਦਲ ਤੇ ''ਕੁਆਰ ਗੰਦਲ'' ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਹਿਹ 


ਸੈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸੜ੍ਰੀ ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਇਹ ਆਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ' ਸ ਕਿਉ ਮੰਦ ਨੰ 
ਨ ਆਖੀਐ, ਜਿਤੁ ਜੰਮਹਿ ਰਾਜਾਨੁ॥' ਇਸ ਨੁਕਤੇ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਕਈ ਵਿਦਵਾਨ 'ਵਿਸੁ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਗੱਦਲਾ ਦਾ ਅਰਥ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸੁੰਦਰ ਪਦਾਰਥ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਉਪ 
ਇੰਚ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ 'ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾਂ' ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ, ਇਸਤੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਿੰਦਿਆ ਨਹੀ ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ 'ਨ੍ਿਪ ਨਾਰੀ ਤੇ ਹਰਿ ਚੇਰੀ' ਦਾ ਵਖਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਉ 
ਸਮ ਕਬੀਰ, ਨ੍ਰਿਪ ਨਾਰੀ ਕਿਉ ਨਿੰਦੀਐ, ਕਿਉ ਹਰਿ ਚੇਰੀ ਕੌਂ ਮਾਨੁ॥ ਮੈ 
ਉਪ ਓਹੁ ਮਾਂਗ ਸਵਾਰੈ ਬਿਖੈ ਕਉ, ਓਹੁ ਸਿਮਰੈ ਹਰਿਨਾਮੁ। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੩ ਨੂੰ 
ਸੋ 'ਰੂਪੈ ਕਾਸੈ ਦੋਸਤੀ ਵਾਲੀ ਤੱਤ ਗਲ ਨੂੰ 'ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾਂ' ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਜੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕੈ 
% ਨੇ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਉਲਟ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਹੋਈ? ਅਸਲ ਵਿਚ, ਇਹ ੩ 
ਸਰ ਪੁਰਖ ਗਾਮੀ ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਤਸਵੀਰ ਸਿਚੀ ਹੈ। ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸਕ ਬਚਨ ਹਨ,- ਸੈ 
ਲ ਕਾਮਨਾ ਅਧੀਨ, ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਮਹਿ ਪ੍ਰਬੀਨ ਇ 
ਨ ਏਕ ਭਾਵਨਾ ਬਿਹੀਨ ਕੈਸੇ ਭੇਟੈ ਪਰਲੋਕ ਸੋ।੧੦॥੮੦॥ ਉਪ 
ਹੀ ਭਾਵ ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) ਇੱਛਾ ਦੇ ਵਸ ਹੈ, ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਿਚ ਚਤੁਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਕ (ਕਲ 
ਲੂ ਪੂਰਪ ਦੀ) ਸੁਰਧਾ ਤੋਂ ਹੀਣ ਹੈ, (ਉਹ ਉਹ) ਪਰਲੋਕ (ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸੋ ਨੂੰ 


ਸੀ ਇਕ 'ਵਿਸ ਗੰਦਲਾ' ਪਿ ਰੀ ਗੀ 
ਲੈ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 'ਵਿਸੁ ਗੰਦਲਾ' ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀਆਂ ਨ ਵਿਚ & 
ਸੈ ਰੰਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਰੂਹਾਂ ਸੋਹਾਗਣਾਂ ਭਾਗਣਾ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ:-- ਹੀ 
ਸੈ ਨਾਨਕ_ਸੋਭਾਵੰਤੀਆਂ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਅਨਦਿਨੁ ਭਗਤਿ ਕਰੇਇ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੩੮ 
ਮੈ ਫ਼ਰੀਦਾ, ਚਾਰਿ ਗਵਾਇਆ ਹੰਢਿ ਕੈ, ਚਾਰਿ ਗਵਾਇਆ ਸੰਮਿ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਲੇਖਾ ਰਬੁ ਮੰਗੇਸੀਆ, ਤੂ ਆਂਹੋ ਕੇਰ੍ਹੇ ਕੰਮਿ ॥ ੩੮ ॥ ਨ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਰਿ ਗਵਾਇਆ=ਚਾਰ (ਪਹਿਰਾਂ ਵਾਲਾ ਦਿਨ]। ਗਵਾਇਆ=(ਵਿਅਰਥ) ਸੂ 
ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਕੇਸ 


ਸਮੀਨਸਸਸਸੀਸਸਸਮਸਮੈਮਮਕੀਮਮਸਮਮਮਨਮਮਮਐਮੀਮਸੈਸਮਸਸਸੇ 
( ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯ ਰੀ 
ਨੂੰ ਗੁਜ਼ਰ ਦਿਤਾ। ਹੰਢਿ ਕੈ=ਫਿਰ ਫਿਰ ਕੇ। ਸੰਮਿ=ਸੌਂ ਕੇ ਮੰਗੋਸੀਆ=ਮੰਗੇਗਾ। ਆਹੋ ਕੇਰ੍ਹੇ ਕੰਮਿ=ਕਿਸ ਕੂ 
ਘ ਕੰਮ (ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਇਆ ਹੈਂ? ਉਰ 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਹੈ ਭਾਈ! ਚਾਰ (ਪਹਿਰਾਂ ਵਾਲਾ ਦਿਨ ਤੂੰ) ਫਿਰ ਟੁਰ ਕੇ ਸੂੰ 
ਸੈ ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਅਤੇ ਚਾਰ (ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਦਾ ਸਮਾਂ ਤੂੰ) ਸੌਂ ਕੇ ਗਵਾ ਦਿਤਾ। (ਜਦੋਂ ਰਬ ਤੇਰੇ ਪਾਸੋਂ) ਲੇਖਾ ਘ 
# “ਹੈਗਾ ਤੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕਿਸ ਕੰਮ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈਂ ਤਾਂ ਕੀ ਜਵਾਬ ਦੇਵੇਂਗਾ?)੩੮। 


ਮੈ 
ਮੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮਿ 


# ਵਿਚ ਕਿਸ ਕਾਰਜ ਲਈ ਆਇਆ ਹੈਂ? ਪਰਾਤਮਾਂ ਦਾਬਜਨ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਂ ਵਿਰੜੈ-ਗੌਮਾਂ ਲਈ? ਮੈ 
ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹੀ ਸ੍ਰੋਤ ਸੁਣਾਈ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:-- ਨ 
ਉਪ ਰੈਣਿ ਗਵਾਈ ਸੋਇ ਕੈ. ਦਿਵਸੁ ਗਵਾਇਆ ਖਾਇ, ਨ 
ਸੇ ਹੀਰੇ ਜੈਸਾ ਜਨਮੁ ਹੈ, ਕਉਡੀ ਬਦਲੇ ਜਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੬ ਕਤ 
ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਤਾਂ ਭਜਨ-ਬੰਦਗੀ ਲਈ ਮਿਲਿਆ ਸੀ, 'ਬੰਦਾ ਪੈਦਾ ਸ਼ੁਦ ਬਰਾਏ ਬੰਦਗੀ' ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਰ ਅਗਿਆਨੀ ਮਨੁਖ ਨੇ ਸੈਰ ਸਪਾਣਾ ਕਰਨ ਤੇ ਸੌਣ ਵਿਚ ਹੀ ਅਹਿਲਾ ਜਨਮ ਗਵਾ ਦਿਤਾ। ਪੰ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਦਰਿ ਦਰਵਾਜੈ ਜਾਇ ਕੈ. ਕਿਉ ਡਿਠੋ ਘੜੀਆਲੁ ॥ ਏਹੁ ਹੈ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਦਰਿ ਦਰਵਾਜੈ=ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚ। ਜਾਇ ਕੇ=ਜਾ ਕੇ। ਕਿਉ ਡਿਠੋ=ਕੀ ਡਿੱਠਾ?। ਨੂੰ 
ਸੇ ਘੜੀਆਲ=ਘੜਿਆਲ ਦਾ (ਹਾਲ)। ਨਿਦੋਸਾ=ਦੋਸ਼ਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇਦੋਸ਼ਾ। ਮਾਰੀਐ=ਮਾਰ ਧੈਂਦੀ ਗਿ 
ਸੰ ਦੋਸਾਂ=ਦੋਸੀਆਂ। ਸੇ 
ਨ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਚਹਿਰੀ ਦੇ) ਦਰਵਾਜੇ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਤੂੰ ਘੜੀਆਲ ਦਾ ਬੂ 
ਸ਼ ਕੀ (ਹਾਲ) ਵੇਖਿਆ ਹੈ? ਇਸ ਬੇਦੋਸੇ (ਘੜਿਆਲ) ਨੂੰ ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਡਾ ਦੋਸ਼ੀਆਂ ਦਾ ਕੀ ਹਾਲ & 


ਅਮਮਮ 


ਨੂ ਹੋਵੇਗਾ?।੩੯ ਸੇ 
ਪਤ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਖ 
ਉਪ ਮਹਾਪਰਜ਼ ਜਿਥੈ ਦੀ ਜਾਣ; ਬੜੇ ਰੌਕਨੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਘੜੀਆਲ ਨੂੰ ਵਜਦਿਆਂ ਵੇਖਿਆ ਸੰ 


ਘੇ ਤਾਂ ਝਟ ਉਸ ਨੂੰ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਤੇ ਘਟਾਇਆ। ਵੇਖੋ ਇਹ ਜੜ੍ਹ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਬੇਦੋਸ਼ਾ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਨੂ 
ਸੇ ਧੇਦੀ ਹੈ, ਅਸੀਂ ਚੇਤੰਨ ਜੀਵ ਜੋ ਦਿਨ ਰਾਤ ਕਿਤਨੇ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦੇ ਹਾਂ, ਸਾਡਾ ਕੀ ਹਾਲ ਹੋਵੇਗਾ? ਿ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਲੇ 


ਮੁਨਮਸਲਮਨਲਲਲਨਸਲਮਨਲਮਕਲਲਸਲਸਸਲਲਸਸਲਲਸਸ ਆਂ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੭੯-੮੦ ਸਿਰ 
ਸੂ ਘੜੀਏ ਘੜੀਏ ਮਾਰੀਐ, ਪਹਰੀ ਲਹੋ ਸਜਾਇ ॥ ਸੋਹੇੜਾ ਘੜੀਆਲ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਿਉ, ਡੁਖੀ ਰੈਣਿ ਵਿਹਾਇ ॥੪੦॥ ਨ 
ਪਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਹਰੀਂ, ਜਿਉਂ । ਸੇ 
ਸੇ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਘੜੀਏ ਘੜੀਏ=ਘੜੀ ਘੜੀ ਮਗ ਮਾਰੀਐ=ਮਾਰ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਹਰੀ=ਹਰੇਕ ਪਹਿਰ ਸੂ 
ਘ ਮਗਰੋਂ ਲਹੈ ਸਜਾਇ=ਮਾਰ ਖਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੋ=ਉਹ। ਹੇੜਾ=ਸਰੀਰ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਡੁਖੀ=ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ। ਕਲੀਨ 


ਨੂ ਆਵ ੪ 

ਹੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਉਪ ਘੜੀਆਲ ਦੀ ਹਰੇਕ ਘੜੀ ਤੇ ਹਰੇਕ ਪਹਿਰ ਮਗਰੋਂ ਸਟ ਖਾਣ ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਨੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸੋਚ ਵਿਚ ਪਾ ਦਿਤਾ। ਇਹ ਘੜਿਆਲ ਜੋ ਬਦ ਹੈ, ਨੂੰ ਇਤਲੀ ਸਜ਼ਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ 


ਸੇ ਹੋਵੇਗਾ? ਸੂ 
ਨ ਬੁਢਾ ਹੋਆ ਸੇਖ ਫਰੀਦ, ਕੰਬਣਿ ਲਗੀ ਦੇਹ ॥ ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆ $ 
ਨੂੰ ਜੀਵਣਾ, ਭੀ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਧੇਹ॥੪੧॥ ਉਪ 
ਤੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਹ=ਸਰੀਰ। ਸਉ ਵਰ੍ਿਆ=ਸੈਂਕੜੇ ਵਰ੍ਹੇ ਭੀ=ਫਿਰ ਵੀ। ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਹੋਸੀ ਨੂੰ 
ਘ ਖੇਹ=ਮਿਟੀ ਹੋਵੇਗਾ। (ਉਚਾਰਨ- ਵਰ੍ਹਿਆਂ) ਨ 
ਅਰਥ: ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਤੇ (ਇਸ ਦੀ) ਦੇਹ ਕੰਬਣ ਲਗ ਪਈ ਹੈ। (ਪਰ ਇਕ ਨੂੰ 
ਦੂ ਗਲ ਪਕੀ ਸਮਝੋ) ਜੇ ਸਉ ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਤਕ ਜੀਵਣਾ (ਮਿਲ ਜਾਏ ਤਾਂ ਵੀ ਅੰਤ ਨੂੰ ਸਰੀਰ ਮਿੱਟੀ ਹੀ ਨ 
ਘ ਹੋਵੇਗਾ।੪੧। ਸੈ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 
ਉਪ ਸਰੀਰ ਦਾ ਕੋਈ ਭਰੋਸਾ ਨਹੀਂ ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਜਵਾਬ ਦੇ ਜਾਵੇ--- ਪਿ 
ਸੈ ਨਹ ਬਾਰਿਕ ਨਹ ਜੋਬਨੈ, ਨਹ ਬਿਰਧੀ ਕਛੁ ਬੰਧ ॥ ਸੇ 
ਨ ਓਹ ਬੇਰਾ ਨਹ ਬੂਝੀਐ, ਜਉ ਆਇ ਪਰੈ ਜਮ ਫੰਧੁ। [ਪੰਨਾ ੨੫੪ ਨੂੰ 
ਵਿ ਸਿਸ 


ਨ ਲੀ ਨਲ ਲਤ ਲੀ ਹੀ ਨੀਲ ਸੀਲ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ 1ਸ 


ਮੱਮਮੰਮਮੰਅਮਮੀਮਮ 
ਹਰ 
੨ 
ਜ਼ 
ਕੈ 
ਕੰ 
1 ਖੁ 
ਰੈ 
੍ਹ 
ਕਹ 
ਨੈ 
੍ 
ਨ 
੩ 
% 


ਰਾਮ ਨ ਜਪਹੁ ਕਵਨ ਭ੍ਰਮ ਭੂਲੇ, ਤੁਮ ਤੇ ਕਾਲੁ ਨ ਦੂਰੇ ॥ 
ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਇਹ ਤਨੁ ਰਾਖਹੁ, ਰਹੈ ਅਵਸਥਾ ਪੂਰੇ।। __ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੪ 


ਫਰੀਦਾ, ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ ਬੈਸਣਾ, ਸਾਂਈ ਮੁਝੈ ਨ ਦੇਹਿ ॥ ਜੇ ਤੂ ਏਵੈ 

ਰਖਸੀ, ਜੀਉ ਸਰੀਰਹੁ ਲੇਹਿ । ੪੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਰੀਰਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ=ਪਰਾਏ ਬੂਹੇ ਤੇ। ਬੈਸਣਾ=ਬੈਠਣਾ। ਸਾਈ=ਹੇ ਮਾਲਕ! 
ਏਵੈ=-ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਉ=ਜਿੰਦ ਨੂੰ! ਸਰੀਰਹੁ ਲੇਹਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਕਢ ਲੈ। 

ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਪਣੇ ਸਾਈਂ ਅਗੇ ਅਰਜ਼ੋਈ ਕਰਦੇ ਹਨ) ਬੂ 
ਤੇ ਬੈਠਣਾ ਨਾ ਦੇਈ। ਜੇਕਰ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਖਣਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਮੇਰੇ ਮੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਚੋਂ (ਆਪਣੀ ਪਾਈ) ਜਿੱਦ ਨੂੰ 
ਕੱਢ ਲੈ।੪੧। 


ਅਮੀਮਮੰਅਮਅਮੰਅਮਮੰਮਮਅਅਮੰਮੰਮ 


ਹਉ 
ਰੱ 
ਰਹ 
ਕੇ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
'ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ ਬੈਸਣਾ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਪਰਾਏ ਬੂਹੇ ਤੇ ਬੈਠਣਾ, ਅਥਵਾ ਪਰਾਏ ਆਸਰੇ ਤੇ ਜੀਵਨ 
ਗੁਜ਼ਾਰਨਾ ਖਸਮ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਮੰਗਤਾ ਬਣਨ ਨਾਲੋਂ ਮੌਤ ਚੰਗੀ ਹੈ। 
ਇਹ ਅਣਖ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵੱਡਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਪਰਾਏ ਘਰ 
ਜਾਂਦਾ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਜਾ ਕੋ ਠਾਕੁਰੁ ਉਚਾ ਹੋਈ।। ਸੋ ਜਨੁ ਪਰ ਘਰ ਜਾਤ ਨ ਸੋਹੀ।। ਪਿੰਨਾ ੩੩੦ 
ਰਬੀ ਭਗਤ ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਆਸ ਟੇਕ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ:-- 
ਏਕ ਟੇਕ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ, ਤਿਆਗੀ ਅਨ ਆਸ।। 
ਸਭ ਉਪਰਿ ਸਮਰਥ ਪ੍ਰਭੁ, ਪੂਰਨ ਗੁਣਤਾਸ ॥੧॥ 
ਜਨ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰ ਹੈ, ਪ੍ਰਭ ਸਰਣੀ ਪਾਹਿ । 
ਪਰਮੇਸਰ ਕਾ ਆਸਰਾ ਸੰਤਨ ਮਨ ਮਾਹਿ ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ ਪੰਨਾ ੮੧੨ ਨ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਬਾਰੇ ਇਕ ਸਾਥੀ ਵੀ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਸਰਦੀ ਦੇ ਮੌਸਮ ਵਿਚ ਫਰੀਦ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅੰਮਮੰਮਅਅਮਮੰਮਮਅਮਮੰਮਮਅਅਮਅੰਮੰਮਮਅਮਅੰਮੰਮਮਅੰਅਮ 


ਸਅਮਮਮਅਮਅਮਅਅਮਿਮਅਅੰਮਅਅਅੀਮਮੰਮਮਮ 


ਸਅੀਮਮਮੀਅਮਅੀਮਅੰਮੀਮਮਅੰਮਮ 


ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
ਸਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਸ਼ 
ਨੂ ਤਟ ਕਯਦ ਇਕ ਗਨਿਆਰਨ ਦੀ ਭੱਠੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਜਾ ਬੈਠੇ ਤੇ ਅੱਗ ਸੇਕਣ ਲਗ ਪਏ। ਉਥੇ ਬੈ 
ਨੇ % ਅਪ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਢ੍ਰਿੜ ਹੋ ਗਈ ਕਿ ਆਪ ਸਮਾਧੀ ਇਸਥਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਘ 
ਸੈ ਤਠਿਆਰਨ ਨੇ ਦੋ ਤਿੰਨ ਵਾਰੀ ਆਖਿਆ ਭਾਈ! ਭੱਠੀ ਹੇਠ ਅਗ ਬਾਲ ਪਰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨਾ ਬੋਲੇ। ਉਸ ਨੂੰ 
ਘ ਨੇ ਦਾਣੇ ਭੁੰਨਣ ਵਾਲਾ ਝਾੜੂ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਮਾਰਿਆ ਤੇ ਆਖਿਆ ਗੁਲੂ ਜੇਹਾ ਬੈਠ ਰਿਹਾ ਹੈ ਘ 
ਲੇ ਅਗ ਨਹੀਂ ਬਾਲਦਾ। ਤਾਂ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਿਆ। 'ਬਾਰਿ ਪਰਾਇਐ ਬੈਸਣਾ' ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਜਮਾਂ ਦਾ ਬਾਰ ਹੈ।' ਨ 
ਸਾ ਅਜਿਹੀ ਮਨ-ਘੜਤ ਸਾਖੀ ਨੂੰ ਸਲੋਕ ਦਾ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਕਥਾ ਕਰਨੀ ਮਨ-ਮਤਿ ਹੈ। ਗਲ ੩ 
ਲੈ ਤਾਂ ਪਰ-ਅਧੀਨਤਾ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਸਨੂੰ ਰਬੀ-ਡਗਤ ਪਸੰਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਓਹ "ਘਰਿ ਘਰਿ ਹੰਢੈ ਮੰਗਦਾ, ਉਪ 


ਸੀ ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣੁ ਬਿਗ ਵੇਸ ਵਾਲੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਇਕ ਲਾਹਨਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 


ਅਮਮ 


ਉਪ ਕੱਧਿ ਕੁਹਾੜਾ ਸਿਰਿ ਘੜਾ, ਵਣਿ ਕੈ ਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਹਉ ਨੂੰ 
ਦੈ ਲੋੜੀ ਸਹੁ ਆਪਣਾ। ਤੂ ਲੋੜਹਿ ਅੰਗਿਆਰ।੪੩॥ ਹੀ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਲੋੜੀਂ, ਲੋੜਹਿਂ । ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਧਿ=ਕੰਧੇ, ਮੋਢੇ ਉਤੇ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਵਣਿ ਕੈ ਸਰੁ=ਵਣੀ ਦੇ ਛਪੜ ਨੂੰ! # 
ਨੂੰ ਹਉ=ਜੇ। ਲੋੜੀ=ਲੋੜਦਾ, ਲਭਦਾ ਹਾਂ। ਸਹੁ=ਖਸਮ। ਅੰਗਿਆਰੁ=ਅੰਗਾਰ, ਕੋਲੇ। ਉਪ 
ਸੰ ਅਰਥ: ਮੋਢੇ ਤੇ ਕੁਹਾੜਾ, ਸਿਰ ਉਤੇ ਘੜਾ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਇਕ ਲੁਹਾਰ ਵਣੀ ਦੇ ਛਪੜ ਨੂੰ ਸੈ 


ਘ (ਆ ਰਿਹਾ, ਵੇਖ ਕੇ) ਫਰੀਦ (ਜੀ ਬੋਲੇ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਮੋਢੇ ਤੇ ਕੁਹਾੜਾ, 4 
ਨੂੰ ਆਇਆ ਹ ਮੈਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਰਖਤਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਹੇਠਾਂ ਬੈਠ ਕੇ) ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਨੈ 


ਨਾ (ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਰਖਤਾਂ ਦੇ ਕੋਲੇ ਬਣਾਉਣ ਲਈ) ਅੰਗਿਆਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪੩। ਲੀ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨੂ 

ਨੂੰ ਕੱ ਕੁਹਾੜਾ ਸਿਤਿ ਘੜਾ ਵਲਿ ਕੈ ਸਰੁ ਲਾਜ ਮੂ 
ਸੈ ਫਰੀਦਾ, ਹਉ ਲੋੜੀ ਸਹੁ ਆਪਣਾ, ਤੂ ਲੋੜਹਿ ਅੰਗਿਆਰ। ਉਪ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਨੂ ਵਣ ਕੇ ਸਿਰ ਪਰ ਦੁਸੁਮਣ ਹੋ ਕਰ ਖੜਾ ਹੈ। ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਕੋਇਲੇ ਕੀਏ ਚਾਹਤਾ ਹੈਂ ਅਰ ਮੈਂ ਘ 
ਨ ਆਪਨੇ ਪਤੀ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਕੋ ਮਿਲਿਆ ਚਾਹਤਾ ਹੂੰ ਤਬ ਵਹੁ ਸੁਰਮਿੰਦਾ ਹੋ ਕਰ ਚਰਨੀ ਪੜਾ ਵਾਂ ਨੂੰ 
ਨ ਕਾਲ ਭਗਵਾਨ ਕਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਜਮਦੂਤ ਰੂਪੀ ਲੁਹਾਰ ਸੈ 
ਲਾਜ ਤੇਰੇ (ਕੰਧ) ਮੋਢੇ ਪਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਤੱਖਯ ਕੁਹਾੜਾ ਹੈ ਔ ਸਿਰ ਪਰ ਹੁਕਮ ਰੂਪੀ ਘੜਾ ਹੈ ਔਰ ਸੰਸਾਰ 
ਸਸਮਮਮਮਸੇਸੈਸਮਮੀਸਸੈਮਮਮਮੀਸਮੈਮਨਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਨਸਮੇਸੈਸੇ 


ਅਮਮਮਅਮੀਮਮੰਅਮਮਮਮਮੰਮਅਅੰਮਮੀਮਅਮੰਮ 


ਅਮੰਮੀਮਅਅਮਮੀੰਅਮਅਮਅਮਅਅਮਮਮਅਮੰਅਮਅਮਅਅਮੰਮਮਮਮੰਅਮ 


ਹ 


ਹੀ 


1 


ਮੁਨਮਮਨਮਮਲਮਨਲਮਨਨਮਲਮਲਮਲਮਨਮਕਮਲਮਲਮਲਮਲਮਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ 3 ਸੈ 


ਰੂਪੀ ਬਨ ਕੇ ਸਿਰ ਪਰ ਤੂੰ ਖੜਾ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਮੈਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਸਹੁ ਸ੍ਹਾਮੀ (ਲੋੜਨਾ, ) ਚਾਹਤਾ ਰੂੰ ਲੂ 
ਔਰ ਤੂੰ ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਕੋ ਅੰਗਯਾਰ ਭਾਵ ਮ੍ਰਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹਤਾ ਹੈਂ। ਫਿਸ ੪ 


ਫਰੀਦ ਜੀ ਬਨ ਮੇ ਬੈਠੇ ਥੇ ਵਹਾਂ ਹੀ ਸਿਰ ਪੈ ਪਾਨੀ ਕਾ ਘੜਾ ਐਂ ਕੰਧੇ ਪੈ ਕੁਹਾੜਾ ਲੇ ਥ੍ਰਿਛੋਂ ਸੂ 
ਕੇ ਕੋਇਲੈ ਕਰਨੇ ਹੇਤ ਏਕ ਲੁਹਾਰ ਪਹੁੰਚਾ ਤਿਸ ਕੋ ਦੇਖ ਕੇ ਕਹੇ ਫਰੀਦ ਕਹੇਂ ਹੇ ਭਾਈ ਕੰਧੇ ਘ_ 
ਪੈ ਕੁਹਾੜਾ ਐਂ ਸਿਰ ਪੈ ਘੜਾ ਰਖ ਕੇ ਬਣ ਕੈ ਸਿਰ ਪੈ ਇਸ ਕੋ ਕਾਟਨੇ ਕਾ ਜੋ ਤੂੰ ਲੁਹਾਰ ਨੂੰ 
ਈਹਾਂ ਆਯਾ ਹੈਂ। ਸੋ ਭਲਾ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ। ਕਾਹੇ ਤੇ ਮੈ ਇਨ ਬ੍ਰਿਛੋਂ ਕੋ ਆਸਰੇ ਬੈਠ ਕੇ ਆਪਨੇ ਸ 
ਸ੍ਹਾਮੀ ਪਰਮੇਸੂਰ ਕੋ ਪਾਇਆ ਚਾਹਤਾ ਹੂੰ। ਤੂੰ ਈਹਾ ਆਇ ਕੇ ਇਨਕੋ ਕੋਲੇ ਬਨਾਨੇ ਹੇਤ 
ਅੰਗਯਾਰ ਕਰਨਾ ਚਾਹਤਾ ਹੈ। ਯਹ ਬਚਨ ਜਿਸ ਸੋਂ ਲਾਭ ਹੋਵੇ ਉਨ ਕੀ ਯਤਨ ਥੇ ਰੱਛਾ ਨੂੰ 
ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਏ ਯਹ ਸੁਣਨ ਹੇਤ ਹੈਂ। [ਨਰੋਤਮ ਸਕ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਔਖਾ ਹੈ। ਕੋਈ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਰਲਦਾ। ਆਮ ਤੌਰ ਨੂੰ 
ਤੇ ਅਰਥ ਇਹ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਲੁਹਾਰ ਘੜਾ ਸਿਰ ਤੇ ਚੁਕ ਕੇ ਅਤੇ ਮੋਢੇ ਤੇ ਸੈ 
ਸੀ ਰਿ ਗੀ ਤਲੀ 
ਉਸ ਰੁਖ ਪਾਸ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਲਈ, ਪਰ ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਵਢ ਕੇ ਅੰਗਾਰ ਨੂੰ 
ਬਣਾਣ ਲਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਮੰਨਣ ਵਿਚ ਕਈ ਔਕੜਾਂ ਹਨ। ਜੇ ਇਹ ਸੈ 
ਅਰਥ ਲਈਏ ਤਾਂ ਪਾਠ ਇਉਂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ: ਸਦ 
'ਵਣ ਕੈ ਸਰਿ'। ਦੇਖੋ ਨੇਮ ੭ (ਅ)। ਦੂਜੀ ਔਕੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਫਰੀਦ ਜੀ ਵਲੋਂ ਇਕ ਨੰਂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਿਰ ਤੇ ਘੜਾ ਲੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ਭਾਵ ਨਾ ਨਿਕਲਿਆ। 


ਕਿਧਰ ਨੂੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਜਾਂ ਬਨ ਨੂੰ? ਉਸ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ ਘੜਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ ਲੈ ਸ 
ਕੇ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ) ਅਤੇ ਮੋਢੇ ਤੇ ਕੁਹਾੜਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਬਨ ਦੇ ਰੁਖ ਕਟਣੈ ਹਨ)। ੩ 
ਘੜਾ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਢੂੰਢਦਾ ਹਾਂ, ਤੇ ਤੂੰ (ਹੇ ਨੂੰ 
ਕੁਹਾੜੇ) ਅੰਗਾਰ ਭਾਲਦਾ ਹੈਂ, ਭਾਵ ਰੁਖ ਕਟਣ ਨੂੰ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਜੋ ਵਢ ਕੇ. ਸਾ ਕੇ ਤੈ 
ਕੋਇਲੇ ਬਣਾਵਾਂ। 

ਲੁਹਾਰ ਜਗਿਆਸੂ ਹੈ। ਹਰ ਇਕ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਾਮ੍ਹਣੇ ਦੋ ਰਸਤੇ ਹਨ: (੧) ਕੁਹਾੜੇ ਦਲ ਨੰ 
ਜੁਲਮ ਵਾਲਾ, ਤੇ (੨) _ ਸਾਂਤੀ-ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲਾ, ਮਾਲਕ ਦੀ ਟੋਹ ਰਖਣ _ਵਾਲਾ। ਨਾਲ ੩ 
ਲਗਦੇ ਸ਼ੁਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਦੋ ਦੋ ਕਿਸਮ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਮੋਢੇ ਉਤੇ ਕੁਹਾੜਾ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਸਿਰ ਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ ਚੁਕਿਆ ਹੋਇਆ ਜੰਗਲ 


ਦੇ ਸਿਰੇ ਤੇ ਲੋਹਾਰ ਆ ਪਹੁੰਚਾ, ਵਾ ਬਣ ਕੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੇ ਪਾਸ ਆ ਖੜੋਤਾ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਨੰ 


ਸੈ 
ਸਸਮਸਸਸਸੈਸੈਸਸਮਮਸਸਸਮਸੋਮੀਸਸਸਸਮਕਮਮਮਮਮਮੈਮਮਮੇਮੇ 


ਮੁਨਿ ਮਸ ਸਮ ਸਮ ਸਮ ਸਸਸ ਸੇਲ ਸੈਲ ਮਸਲੇ ਸੇਲ ਸੇਲ ਕਲ ਮਮ ਐਲ ਲੇ ਨਸੇ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਸੈ 


ਤੀ 
ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ ਤਾਂ ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਲੋੜਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਤੂੰ ਅੰਗਿਆਰ ਬੰ 
ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇੰ 


ਜਿਵੇਂ ਲਫੁਜ਼ 'ਕੰਧਿ' ਤੇ 'ਸਿਰਿ' ਨੂੰ ਕਿਸੇ 'ਸਬੰਧਕ' ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਅਖੀਰਲੀ (1) ਨੂੰ 

ਨਾਲ ਹੀ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ 'ਕੰਧੇ ਉਤੇ' 'ਸਿਰ ਉਤੇ' ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਫਜ 'ਵਣਿਂ ਨੂ ਡੀ ਹੈ 
ਕਿਸੇ ਸੰਬੰਧਕ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ, ਵਣ ਵਿਚ। ਸੋ ਲਫਜ਼ 'ਕੈ' ਦਾ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਸਬੰਧ ਲਫਜ਼ 'ਵਣਿ' ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ _ਹੈ। ਸਹੀ _ਪਦ-ਛੇਦ 'ਵਣਿ ਕੈਸਰੁ' (ਭਾਵ) ਸੂ 
ਜਗਤ-ਰੂਪ ਵਣ ਵਿਚ ਬਾਦਸੁਹ। ਸੈ 
ਅਰਥ: ਮੋਢੇ ਉਤੇ ਕੁਹਾੜਾ ਤੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਘੜਾ (ਰੱਖੀ) ਲੋਹਾਰ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਨੂੰ 
(ਬਣਿਆ ਹੁੰਦ) ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਜਿਸ ਰੁੱਖ ਤੇ ਚਾਹੇ ਕੁਹਾੜਾ ਚਲਾ ਸਕਦਾ ਹੈ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬ 
ਮਨੁੱਖ ਜਗਤ-ਰੂਪ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਸਰਦਾਰ ਹੈ। ਹੇ ਫਰੀਦ! (ਆਪ) ਮੈਂ ਤਾਂ ਰਿ 
ਰੂਪ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਮਾਲਕਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਲਭ ਰਿਹਾ ਹਾਂ ਤੇ ਤੂੰ (ਹੇ ਜੀਵਂ ਲੋਹਾਰ ਵਾਂਗ) ਲੂੰ 
ਕੋਲੇ ਲਭ ਰਿਹਾ ਹੈਂ। (ਭਾਵ ਵਿਸ ਗੰਦਲਾਂ' ਰੂਪ ਕੋਲੇ ਲਭਦਾ ਹੈ) [ਦਰਪਣ ੩ 


ਨਿਰਣੈ: ਸਿਵਾਏ ਪ੍ਰ ਜਸ ਰਗ ਬਿਸ ਲੀਕੰਕਲ ਨਵ ਸਰ ਹਰ 

ਨੂੰ 'ਵਣਿ ਕੈਸਰੁ ਲੋਹਾਰੁ' ਪਦ ਛੇਦ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨ ਤੇ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਘ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਉਤੇ ਆਧਾਰਤ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਸੈ 
0 ਕਿ ਵਲ 
ਨੂ ਸਰੂ' ਦੀ ਥਾਂ ਪਾਠ 'ਵਣਿ ਕੈ ਸਰਿ' ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਨੀਕ ਮੰਨੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੂਨੀ ਔਕੜ ਜੋ ਸਬਦਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨ ਲਿਖੀ ਹੈ ਕਿ 'ਫਰੀਦ ਵਲੋਂ ਇਕ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਲੂ 
ਲੂ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਫਿਰ ਸਿਰ ਤੇ ਘੜਾ ਲੈਣ ਦਾ ਕੋਈ ਭਾਵ ਨ ਨਿਕਲਿਆ।' ਜੋ ਅਰਥ ਸ਼ੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੰ 
ਸੈ ਨੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਵੀ ਆਪਣੀ ਕਿਸਮ ਦੇ ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਅਰਥ ਹੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਘੜਾ ਸੈ 
ਨੀਤ ਜਾਤੀ ਦੀ ਨਵ 'ਹਉਸੈ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ' ਬਾਰੇ ਵੀ ਕੋਈ ਵੀਚਾਰੁ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਘ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਲਿਖੀ। ਲੀ 
4 ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਪ੍ਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਨਵੀਨ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਗਲ ਹੈ, ਕੈ ਸਰੁ ਨੂੰ 'ਕੈਸਰ' ਸੰ 
ਘ# ਜੰਗਲ ਦਾ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਕਲਪਨਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੀ ਜੰਗਲ ਦਾ ੩ 
ਸੈ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸੇਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਲੁਹਾਰ? ਨ 
ਸੈ ੍ਰਸਾਇ ਆਇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਬ (ਸਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ] ਤੂੰ ਵਖ ਕੇ ਸੰਪਰਦਾਈ ਸਟੀਕ $ੰ 
ਨੂ ਦੇ ਕਰਤਾ ਗਿ ਕਿਰਪਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਕੈਸਰੁ ਲੁਹਾਰੁ' ਦਾ ਨਾਂ'ਜਸਾ' ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਣਾ ਕੇ ਲਿਖ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦਿਤਾ, ਇਹ ਸਾਰੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ ਨਾਮ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਲੋਕ ਕਿਸੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਘਟਨਾ ਨਾਲ ਲੂੰ 
`ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ 


<< 


ਪਿ 


% 


ਅਮਸਸਮਮਮਮਨਸਮਸਸਮਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਨਸਸਸਸਸੈਸੇ 
ਸੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ 
ਨੂੰ ਖਤ ਨਹੀ ਹੈ। ਕਈ ਲੋਕ ਸਹੀ ਅਰਥ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। 
ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਸ੍ਰੋ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਵੀ 'ਕੈ ਸਰੁ ਲੋਹਾਰ' 
ਨੂੰ ਅਸੁੱਧ ਪਾਠ ਪਾਸੇ ਵਲ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਹਨ:- 
ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਬੀਤ ਸੂਚੀ ਨੰਬਰ ਪੰਨਾ ਸਤਰ 
ਕੈ ਸਿਰ ੮/੮ ੬੪੧ ੬ 
- ਸਿਰਿ ੨੬/੫੫ ੩੨੦/੨ ੧੪ 
੩੨/੬੨੮ ੫੧੨/੨ ੧੧ 
ਨਾ ੩੭/੧੭੦ ੪੮੫/੨ ੨੨ 
- ਸਰਿ ੪੦/੨੩੬ ੩੮੬/੨ ੨੭ 
ਕੇ ਸਿਰੁ ਪ੫ ੬੪੩ 9 


ਮਮ 


ਰਾ 
। 
ਅਮਮੰਮਮੀਮਮੰਮੀਮਅਮੀਮਮਮਮੀਮਅਮਅੀਮ 


ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜੋ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥ ਆ ਰਹੇ ਹਨ, ਉ-ਹ ਠੀਕ ਹਨ। ਇਕ ਪਾਸੇ ਲੁਹਾਰ ਦਾ ਕੇ 
ਸਮੇ ਤੇ ਕੁਹਾੜਾ ਅਤੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਪਾਣੀ ਦਾ ਘੜਾ ਜੁਕ ਕੇ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਦੂਜੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪੇ ਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀਦਾ ਰਬੀ ਰਤੀ ਲਈ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਜਣਾ ਵੀ ਸੜਕ ਹ। ਦਾ ਨੂ 
ਰੰ ਪਰਸਪਰ ਵਾਰਤਾਲਾਪ ਹੋਣੀ ਦੀ ਸੁਾਦਿਕ ਹੈ। ਤਵ ਇਤਨਾ ਕਿ ਲਹਾਰ ਰੂਪੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਬਾਬਾ 
ਲੂ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਅੰਗਿਆਰ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਕੋਲੇ) ਇਕਠੇ ਕਰਕੇ ਆਪਣਾ ਨੰ 
# ਅਮੋਲਕ ਜੀਵਨ ਵਿਅਰਥ ਗੁਆ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਅੱਲਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰ। ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 


ਸੈ ਲੜਦੀ ਹੈ। ਸੇ 
ਸੈ 1 ਸੈ 
ਨੂ ਫਰੀਦਾ, ਇਕਨਾ ਆਟਾ ਅਗਲਾ, ਇਕਨਾ ਨਾਹੀ ਲੋਣੁ ॥ ਅਰੀ ਗਏ ਹ 
ਸੇ ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ, ਚੋਟਾਂ ਖਾਸੀ ਕਉਣੁ ॥ ੪੪ ॥ ਰੰ 


ਸੈ 
ਕ ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕਨਾ=ਕਈਆਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਪਾਸ ਅਗਲਾ=ਬਹੁਤਾ। ਲੋਣ=ਲੂਣ (ਆਟੇ ਵਿਚ ਸੈ 

ਘ ਟੂਣੇ ਜਿਤਨਾ ਭਾਵ ਥੋੜਾ)। ਅਗੈ=ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਸਿੰਵਾਪਸਨਿ=ਪਛਾਣੇ ਜਾਣਰੀ। ਚੋਟਾਂ=ਸੌਟ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਨੇ ਤਨ ਤੈਂ ਤੈ ਤਤ ਤੀ ਤੀ ਸੀ ਜੀ ਸੈ 


7 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਸੈ 

ਆਲ ਲਾ ਪਿ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਈਆਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਪਾਸ ਆਟਾ ਬਹੁਤ ਹੈ (ਭਾਵ ਬਹੁਤ ੩ 
ਸ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਗਲ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਪਰ) ਕਈਆਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਪਾਸ ਆਟੇ ਵਿਚ) ਲੂਣ (ਜਿਤਨਾ ਨੈ 
ਸੈ ਪਦਾਰਥ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ)। (ਪਰ ਓਹ) ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਜਾ ਕੇ ਪਛਾਣੇ ਜਾਣਗੇ (ਕਿ ਉਥੇ) ਕੌਣ ਚੋਟਾਂ # 
ਘ ਖਾਂਵੇਗਾ? (ਭਾਵ ਕੌਣ ਸਜ਼ਾ ਭੋਗੇਗਾ, ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਬਹੁਤ ਥੋੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਾ)੪੪1 ਘ੍‌ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਿਰਧਨ ਵੇਖ ਕੇ ਅਤੇ ਸਾਕਤਾਂ ਨੂੰ ਧਨਵਾਨ ਵੇਖ ਕੇ ਬਾਬਾ ਸੈ 

ਘ ਫਰੀਦ ਜੀ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਇਹ ਜ਼ਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਬਹੁਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਾ ਸੁਖੀ ੪ 
ਨ ਨ ਜਰ ਦਮ ਨਦੀ ਰੀ ਤਰੀ ਬਿਉਿਮਕ 
ਸਾਰੀ ਨਰ ਪਰ ਦੀਨ ਧੀ ਵਰਤੀ ਜੀ ਜਕ ਜਜੀਬ 
ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ ਪਾਸ ਥੋੜੇ ਪਦਾਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਰਬ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਅੱਗੇ ਜਾ ਕੇ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਸੌਂਟਾਂ ਕੋਣ ਖਾਵੇਗਾ- ਬਹੁਤੇ 
ਬੰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਾ ਜਾਂ ਥੋੜੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਾਲਾ? ਜੈ 
ਨੂੰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਡਿ ਭਗਤਾਂ ਪਾਸ ਕਿਸੇ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੂੰ 


ਮਮ ਅਮੰਮ 
ਅਮਮੰਅਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਸਿ=(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਾਸ। ਦਮਾਮੇ=ਧੌਸੇ, ਹਰ ਨਿਤ ਤਰ 
ਸਿ ਭਟ) ਛੰਦ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਜੀਰਾਣ ਮਹਿ=ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ। ਨੂੰ 
ਨ ਗਏ। ਅਤੀਮਾ=ਯਤੀਮਾਂ ਵਾਂਗ। ਗਡ=ਦੱਥੇ ਗਏ। ਲੀ 
ਸ਼ ਅਰਥ: (ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋਕਾਂ) ਪਾਸ ਧੌਸੇ (ਵਜਦੇ ਸ਼ਨ) ਸਿਰ ਉਤੇ ਛੱਤਰ ਤਿਲਦੇ ਸਨ), ਤੂਤੀਆਂ ਨੂੰ 
ਨ (ਵਜਦੀਆਂ ਸਨ), ਭਟ ਉਸਤਤੀ ਦੇ ਛੰਦ ਗਾਉਂਦੇ ਸਨ, (ਉਹ ਵੀ ਆਖਰ) ਮਸਾਣਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਸੁਤੇ ਤੇ ਨੂੰ 
ਲੀ (ਪਹਿਲ) ਯਤੀਮਾਂ ਲਾਲ ਜਾ ਰਲੇ (ਭਾਵ ਦੱਬੇ ਗਏ॥੪੫। 

ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਰਾਜੇ, ਸਿਪਾਹ ਸਲਾਰ, ਆਦਿ ਸੁਖ ਭੋਗਦੇ ਭੋਗਦੇ ਮਰ ਗਏ ਪਰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਅੰਤ ਨੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਦਬੇ ਗਏ ਜਿਥੇ ਅਗੈ ਕਈ ਯਤੀਮ ਦਬੇ ਪਏ ਸੈ 
ਸਮਸਸਮਸਮਮਮਮਸਮਸੇਮੋਮਮਮਸੈਮਮਮਸਮਮਸਮੈਮਮਮਮਮੈਮਮਮਮੈਸੇਮੇ 


ਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨ ਸੀ ਵਿਸਿਨੀ ਲੀਨੀ ਲਨ... ਮਲੀ ਆ 
ਇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਸਿ 
ਜਨਾ ਕਰਿ ਜਨ ਨ ਰਿ 
ਲਲਿਤ ਤਿਲ 
ਨੂੰ ਮੌਜ਼ਲੀ ਅਟਾਰੀ ਸੀ, ਕਿਥੇ ਗਿਆ?:-- ਉਹ 


ਨੂ ਜਿਨਿ ਗੜ ਕੋਟ ਕੀਏ ਕੰਚਨ ਕੇ, ਛਡਿ ਗਇਆ ਸੋ, ਰਵਨੁ ॥੧॥ੰਠਾ ੧੧੦੪ ਮੰ 
ਨੂੰ ਫਰੀਦਾ, ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ, ਉਸਾਰੇਦੇ ਭੀ ਗਏ ॥ ਕੂੜਾ ਸਉਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਿ ਗਏ, ਗੋਰੀ ਆਇ ਪਏ ॥ ੪੬ ॥ ਉਪ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਡਪ=ਮਹਿਲ। ਮਾੜੀਆ=ਹਵੇਲੀਆਂ। ਉਸਾਰੇਦੇ=ਉਸਾਰਨ (ਬਣਾਨ) ਵਾਲ। ਨੂ 
ਸੂ ਗਏ=ਮਿਰ ਗਏ। ਗੋਰੀ=ਕਬਰਾਂ ਵਿਚ। (ਉਚਾਰਨ- ਮਾੜੀਆਂ, ਉਸਾਰੇਂਦੇ, ਗੋਰੀ) ਪੰ 
ਕਾ ਅਰਥ: ਫਰੀਦਾ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਘਰ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਉਸਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭੀ ਮਰ ਗਏ। ਘ 
ਨੂੰ (ਉਹ) ਝੂਠਾ ਸਉਦਾ ਕਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਚਲੇ) ਗਏ (ਅਤੇ) ਕਬਚਾਂ ਵਿਚ ਜਾ ਪ।੪੬। ਸੀ 
ਸਮ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਨੂੰ ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਤੁੱਲ ਗਿਆ ਹੈ:- ਕੰ 
ਉਪ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਤੂੰ ਆਇਆ ਲਾਹਾ ਲੈਣਿ। ਸੀ 
ਪੀ ਲਗਾ ਕਿਤੁ ਕੁਫਕੜੇ, ਸਭ ਮੁਕਦੀ ਚਲੀ ਰੈਣਿ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩ ਸੂ 
ਅ ___ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਭਰ ਮਹਿਲ ਮੰਦਰਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਉਸਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਕੋਠੀ ਨਹੀਂ ਕਈ & 
ਨੂ ਸ਼ਾਨਦਾਰ ਕੋਠੀਆਂ ਬਣਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੀ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ ਲੂ 
ਸ ਇਹ ਕੂੜਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕੰਮ ਕਾਰਨ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਇਆ, ਉਹ ਤਾਂ ਇਸ ਨੇ ਕੀਤਾ ਨਾਹ, 
ਨੂੰ ਕੋਠੇ ਮੱਡਪਂ ਵਿਚ ਹੀ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲਿਆ:- ਪੁ 
ਕੇ ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ ਲਗਿ ਪਏ ਗਵਾਰੀ ।। ਉ 
ਸੈ ਜਿਨਿ ਕੀਏ ਤਿਸਹਿ ਨ ਜਾਣਨੀ, ਮਨਮੁਖਿ ਗੁਬਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੮੮ ਛ 
ਿ ਆਓ, ਸਚਾ ਸੌਦਾ ਕਰੀਏ ਜਿਸ ਨਾਲ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਹੋ ਜਾਵੇ:-- 4 
ਸੇ ਸਚਾ ਸਉਦਾ ਹਰਿਨਾਮੁ ਹੈ, ਸਚਾ ਵਾਪਾਰਾ ਰਾਮ।। ਜਮ 
ਇ ਗੁਰਮਤੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਵਣਜੀਐ, ਅਤਿ ਮੋਲੁ ਅਫਾਰਾ ਰਾਮ॥। [ਪੰਨਾ ੫੭੦ ਨੂੰ 
4 ਫਰੀਦਾ, ਖਿੰਥੜਿ ਮੇਖਾ ਅਗਲੀਆ, ਜਿੰਦੁ ਨ ਕਾਈ ਮੇਖ ॥। ਵਾਰੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ, ਚਲੇ ਮਸਾਇਕ ਸੇਖ ॥ ੪੭ ॥ ਿ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ ਹੂ 
ਪਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮੇਖਾਂ, ਅਗਲੀਆਂ । ਹੀ 
ਸੇ ਸੇ 


ਸਐਸਨਸਨਸਸਨਸਸਮਸਸੈਸਮੇਸਮੀਮਸਮਸਮੀਮਮਸਨਮਮਮਮਮਮੈਮੈ 


ਸੰ ਕਮ ਗੀਆ ਨ ਸੈ. ਲੀ ਲਸ ਕਲ ਕਲ ਲੱਤ ਨੀਲ ਨੀ ਲੀਨੀ ਕਿਲ 
ਸਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਇੰ. 
ਪਿ ਪਦ ਅਰਲ ਸੰਤ-ਗੋਦਤੀ ਸਖ=ਕਿਲ ਤਾਵ ਟਕੀਆਂ ਤੋ ਅਗਲੀਅ=ਬਰਤੀਆ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਸਾਇਕ= ਸੈਖ ਦਾ ਬਹੁਵਚਨ। 
ਅਰਥ: ਮਪ 
ਹਨ ਪਰ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਟਕੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਫਿਰ ਦੀ ਇਸ ਨੇ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖ ਹੋਣਾ ਹੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ) # 
ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਤੇ ਸੇਖ (ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਕੂਚ ਕਰ ਗਏ ਹਨ।੪੭। ਮੇ 
ਸੈ 


ਸੂ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨ 
ਸੇ ਫਰੀਦਾ, ਦੁਰ ਦੀਵੀ ਬਲੱਦਿਆ, ਮਲਕੁ ਬਹਿਠਾ ਆਇ ॥ ਗੜ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲੀਤਾ ਘਣੁ ਲੁਟਿਆ, ਦੀਵੜੇ ਗਇਆ ਬੁਝਾਇ ॥੪੮॥ ਪੰ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੦ 
ਸੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਦੁਹੁਂ. ਦੀਵੀ, ਬਲੰਦਿਆਂ। ਸੇ 
ਮੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਹੁ ਦੀਵੀ ਬਲੰਦਿਆ=ਦੋਨਾਂ ਦੀਵਿਆਂ ਦੇ ਬਲਦਿਆਂ. ਜਾਗਦਿਆਂ ਭਾਵ ਦੋਹਾਂ # 


ਘ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ। ਮਲਕੁ=ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸੁਤਾ। ਗੜੁ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹਾ। ਲੀਤਾ=ਕਬਜ਼ਾ ਕਰ ਨੂੰ 
ਸਜ 


ਅਰਥ: ਫ਼ਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾ) ਦੋਹਾਂ ਅਖਾਂ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸੁਤਾ ਹੈ 
(ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ) ਆ ਬੈਠਾ। (ਉਸ ਨੇ ਆਉਂਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਕਿਲ੍ਹੇ ਉਤੇ (ਕਬਜ਼ਾ) ਕਰ ਨੂੰ 
ਲਿਆ ਅਤੇ ਘਟ (ਹਿਰਦਾ) ਲੁਟ ਲਿਆ (ਫਿਰ ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਦੋਵੇਂ) ਦੀਵੇ ਬੁਝਾ ਕੇ ਚਲਾ ਗਿਆ।੪੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਜਾਗਦਾ ਹੋਵੇ, ਦੋਹਾਂ ਅਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੋਵੇ, ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਲੋਕ ਵੇਖਦੇ ਹੋਣ ਫਿਰ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਿਹੁ ਦੀਵੀ ਚੋਰ ਆ ਪੈਣ. ਇਸ ਦਾ ਘਰ ਲੁਟ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣ, ਦੀਵੇ ਬੁਝਾ ਜਾਣ, ਹਨੇਰਾ ਕਰ ਜਾਣ, ਸੈ 
ਕਿਤਨੀ-ਹੈਰਾਨੀ ਦੀ ਗਲ ਹੈ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਐ ਜੀਵ! ਤੈਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ # 
ਲਗਣਾ ਸਭ ਦੇ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਜਮਦੂਤ ਨਿਮਾਣੀ ਜਿੰਦ ਨੂੰ ਕਢ ਕੇ ਲੈ ਜਾਣਗੇ। ਇਸ ਲਈ ਹੁਣ ਵੇਲਾ ਨੂੰ 
ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮਮ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਸੇ ਮੈ ਮਮ 


ਸਮ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮ੫ਅਮਮੀਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਲੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਤਵ 
ਸੂ ਈ. ਨਾਮ ਜਪ ਲੀ। ਸਮਾਂ ਬੀਤਣ ਤੇ ਪਛਤਾਉਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾੜ:- 0 
ਸਾਤ ਜਮ ਕੋ ਡੰਡ ਪਰਿਓ ਸਿਰ ਉਪਰਿ ਤਬ ਸੋਵਤ ਤੈ ਜਾਗਿਓ ॥ ਮੈ 
ਸਹ ਕਹਾ ਹੋਤ ਅਬ ਕੇ ਪਛੁਤਾਏ, ਛੂਟਤ ਨਾਹਿਨ ਭਾਗਿਓ ॥ ਪਿ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਵੇਖੁ ਕਪਾਹੈ ਜਿ ਥੀਆ, ਜਿ ਸਿਰਿ ਥੀਆ ਤਿਲਾਰ ॥ ਕਮਾਦੈ ਨੰ 
% ਅਰ ਕਾਗਦੈ, ਕੁੰਨੇ ਕੋਇਲਿਆਹ।। ਮੰਦੇ ਅਮਲ ਕਰੇਦਿਆ, ਏਹ ਸਜਾਇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਤਿਨਾਹ ॥ ੪੯॥ ਉਪ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
ਸੈ ਖਿੱਦੀ ਸਹਿਤ : ਤਿਲਾਂਹ, ਕੋਇਲਿਆਂਹ, ਕਰੇਦਿਆਂ, ਤਿਲਾਂਹ। ਉਆ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਪਾਹੇੋ=ਕਪਾਹ ਨਾਲ। ਜਿ ਥੀਆ=ਜਿਹੜਾ ਹੋਇਆ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਨੂੰ 


ਸ ਤਿਲਾਹ=ਤਿਲਾਂ ਦੇ। ਕਮਾਦੈ=ਕਮਾਦ (ਗੰਨੇ) ਨਾਲ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਕਾਗਦੈ=ਕਾਗਜੁ ਨਾਲ। ਕੁੰਨੇ=ਮਿੱਟੀ ਕ 


ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਤੂੰ) ਵੇਖ ਜੋ (ਕੁਝ) ਕਪਾਹ ਨਾਲ ਹੋਇਆ, 
ਉਆ ਕਮਾਦ, ਕਾਗਜ਼, ਹਾਂਡੀ ਤੇ ਕੋਇਲਿਆਂ (ਨਾਲ ਹੋਇਆ) ਹੈ, ਇਹ 
ਸਜ਼ਾਵਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ ਜੋ ਮੰਦੇ ਕਰਮ (ਭੈੜੀਆਂ ਕਰਤੂਤਾਂ) ਕਰਦੇ ਹਨ।੪੮। 


ਉਪ 

ਨੂੰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਲੇ ਭੈੜੇ ਨਿਖਿਧ ਕੰਮ ਕਰਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਸਜਾਵਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਦਾ ਹੈ। 
ਸੈ 


ਅਜ 
| 
ਅੰਅੰਅੰਅੰਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮ 


ਨੂ ਤਿਲਾਂ ਦਾ ਹੈ ਤਿਲ ਕਿਵੇਂ ਮੋਹਲੀ ਨਾਲ ਕੱਟੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਘਾਣੀ ਵਿਚ ਪੀੜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੂ 
ਨ ਕਾਗਜ਼ ਦਾ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਣੀ ਕੁਟ ਕੁਟ ਕੇ ਗਾਲ ਕੇ ਕਾਗਜ਼ ਬਣਾਂਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
# ਕੁੰਨ. ਹਾਂਡੀਆਂ ਬਣਾਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਸਿੱਟੀ ਗੁੱਧੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਚੌਂਕ ਤੇ ਚੜ੍ਹਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਫਿਰ ਚੁਲ੍ਹੇ ਤੇ # 
ਦੈ ਅਗ ਉਪਰ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਕੋਇਲੇ ਤੀ ਪਹਿਲਾਂ ਲਕਤਾਂ ਨੂੰ ਕਟ ਕੇ ਸਾੜਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਨੰ ਨੰ 
ਸੈ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਹਿਤ ਸਜਾਵਾਂ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਭੈ ਸੇ 


ਘ ਕਾਰਨ ਜੀਵ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦੀ ਚੇਤਨਾ ਜਾਗੇ। ਉਪ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਸ਼ 


ਨ ਨ 
ਉ= ਫਰੀਦਾ, ਕੰਨਿ ਮੁਸਲਾ ਸੂਵੁ ਗਲਿ, ਦਿਲਿ ਕਾਤੀ ਗੁੜ ਵਾਤਿ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ੪ 
ਨ 


ਬਾਹਰਿ ਦਿਸੈ ਚਾਨਣਾ, ਦਿਲਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਰਾਤਿ ॥ ੫੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਨਿ=ਕੰਧ (ਮੋਢੇ) ਉਤੇ। ਮੁਸਲਾ=ਮੁਸੈੱਲਾ (ਆਸਣ ਜੋ ਨਿਮਾਜ਼ ਪੜ੍ਹਨ ਸਮੇਂ ਸੂ 
ਨ ਹੇਠਾ ਵਿਛਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। ਸੂਫੁ-ਕਾਲੀ ਕਫੂਨੀ। ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ। ਦਿਲਿ=ਦਿਲ ਵਿਚ। 
ਸੈ ਕਾਤੀ=ਕੈਂਚੀ। ਗੁੜ ਵਾਤਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗੁੜ (ਮਿਠਾਸ ਭਾਵ ਮਿਠਾ ਬੋਲ)। 
ਕ ___ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਪਖੰਡੀ ਮਨੁੱਖ! ਤੇਰੇ) ਮੋਢੇ ਉਤੇ ਮੁਸੱਲਾ ਹੈ, ਗਲ ਵਿਚ 
ਸੈ ਕਾਲੀ ਕਫਨੀ (ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਕੈਂਚੀ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਗੁੜ (ਵਾਂਗ ਸਿੱਠਾਸ ਹੈ)। 
ਬਾਹਰੋਂ ਤਾਂ ਚਾਨਣ ਦਿਸਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਫਕੀਰੀ ਲਿਬਾਸ ਹੈ, ਪਰ) ਦਿਲ ਵਿਚ ਹਨੈਰੀ ਰਾਤ (ਪਈ 
ਘ ਹੋਈ) ਹੈ।੫੦। ੍ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੈ 


ਅੰਮਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮ 


” ੬ 
॥ 
ਹ 
ਕੈ 
ਤੈ 
ਕਰ 
ਰੰ 
ਦੱ 
ਕੰ 
ਹੱ 
ਰੂ 
ਕੈ 


ਸੈ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਸਭ 'ਪਰਦਰਬ ਹਿਰਨ ਕੀ ਬਾਨੀ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਬਾਹਰੋਂ & 


2 ਹਨਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਥੇ ਮਾਨੋ ਖੀਸਾ ਕੱਟਣ ਵਾਲੀ ਕੈਂਚੀ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਮੂਹੋਂ ਮਿੱਠੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਤੇ ਨੂੰ 


ਸੂ ਦਿਲ ਵਿੱਚ ਈਰਖਾ ਕਰਨੀ, ਇਹੋ ਹੀ ' _ ਦਿਲਿ ਅੰਧਿਆਰੀ ਰਾਤਿ' ਹੈ। ਉਪ 
ਉਪ ਫਰੀਦਾ, ਰਤੀ ਰਤੁ ਨ ਨਿਕਲੋ, ਜੇ ਤਨੁ ਚੀਰੈ ਕੋਇ ॥ ਜੋ ਤਨ ਰਤੇ ਨ 
ਲੂ ਰਬ ਸਿਉ, ਤਿਨ ਤਨਿ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ੫੧ ॥ ਨ 
ਮੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਤੀ=ਰਤੀ ਭਰ। ਰਤੁ=ਲਹੂ, ਖੂਨ। ਚੀਰੈ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਚੀਰ ਕੇ ਦੇਖ ਲਵੇ। ਹੈ 
ਨ ਤਨੁ ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਰਬ ਸਿਉ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ। ਤਿਨ ਤਨਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ। 

ਸੇ ਅਰਬ; ਫਰੀਦ (ਜੀ ਅਖ ਹਨ ਜੇ ਕੋਈ ਪਤੱਸਥੀ ਸਧੂਆਂ ਦੀ ਜੋਰ ਤੂੰ ਚੀਰ ਤੈ ਤੈ 
ਦੇ ਟੇਧ ਤਾਂ (ਉਸ ਵਿਚੋ) ਰਤੀ ਭਰ ਤੀ ਲਹੂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲੇਗਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਸਰੀਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਾਲ ਰਤ ਹੋ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾ ਸਰ ਵਿਚ ਲਹੂ ਹੀ ਹੁੰਦ (ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਪੁਟਕਰਨ ਮਕ 


ਸ ਵਿਚ ਵੇਖੋ)।੫੧। 
ਮ: ੩ ॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਸਭੋ ਰਤੁ ਹੈ, ਰਤੁ ਬਿਨੁ ਤੰਨੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਜੋ ਸਹ ੩ 
ਨੂ ਰਤੇ ਆਪਣੇ, ਤਿਤੁ ਤਨਿ ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਨ ਹੋਇ ॥ ਭੈ ਪਇਐ ਤਨੁ ਖੀਣੁ ਹੋਇ, ਨੂੰ 


ਨੂ ਲੋਭੁ ਰਤੁ ਵਿਚਹੁ ਜਾਇ ॥ ਜਿਉ ਬੈਸੰਤਰਿ ਧਾਤੁ ਸੁਧੁ ਹੋਇ, ਤਿਉ ਹਰਿ ਕਾ ਨੂੰ 
ਅਮਲਮਨਮਮਨਮਲਮਲਮਮਨਮਲਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਮਲਨਮਮਲਮੈ 


ਅੰਮੰ 
ਅੀਮਮ 


ਉਸੀ ਨਲ ਲੀਨੀ ਲਨ ਲੀ ਲਨ 
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ਹੈ 

ਹੈ 

ਕੁ 

ਜੈੱ` 

ਕੋ 
ਹੱ 

ਤਹ 

ਲੀ 

ਹੀ 

ਹੂ 

ਜਮ ਇੱ 


ਤੀ 
ਕਤ 
3) ਮੂੰ 
& 
1 
1 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹ ਸਰੀਰ ਸਾਰਾ ਲਹੂ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਲਹੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਰੀਰ (ਕਾਇਮ) ੩ 
ਸੇ ਨ੍ਹੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। (ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਰਾ ਨੂ 
ਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਚ' ਲੋਭ ਰੂਪੀ ਲਹੂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਸਤਮਾ ਦੇ) ਡਰ ਪੈਣ ਨਾਲ ਤਨ ਕਮਜੋਰ ਹਦ ਤਤ 
ਨੂ ਲੋਭ ਰਤ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਅੱਗ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਧਾਤ ਸੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭਉ ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਾਲੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਸੈ 
ਬ ਕਿ) ਉਹ ਸੇਵਕ ਜਨ ਸੋਹਣੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੀ ਹੋਏ ਹਨ, ਹਰੀ ਨੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ & 
ਨੂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਲਾਇਆ ਹੈ।੫੨। 


ਸੈ 
ਸੇ : ਹੂ 
ਲੀ ਕਹਾਵਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਰਿਖੀ ਦੇ ਬਨ ਵਿਚ ਤਪ ਕਰਦਿਆਂ ਕਈ ਜੁੱਗ ਲੰਘ ਗਏ, ਇਕ ਦਿਨ ਸੂ 
ਨੀ ਸਚਿ ਕਾਂ ਲਗ ਬਚੀ ਸਰਿ ਬੋਲ ਲਾਚਿਕਵਿਆਂ ਪਾਰੀ ਨਿਕਲ ਰਿਖੀ ੪ 
ਨੂੰ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਨਚਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਇਸ ਦੇ ਹੋਰ ਸਾਥੀ ਬਹੁਤ ਦੁਖੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਹੈ ਅਤ ਕਹਾਂ ਕਿ ਆਪਣਾ ਤਨ ਚਕ ਤੂੰ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਵਖਈ ਹੋ, ਇਹ ਤਾਂ ਹੰਕਾਰ ਹੈ ਪਰ 
# ਦੀ ਰਤੀ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਹੰਕਾਰ ਤਾਂ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵਿਕਾਰ ਹੈ। ਉ= 
ਅੰ ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਰੱਤ ਤੇ ਲੋਭ ਰੱਤ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਹੈ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ ਕਿ ਲੂ 
ਸੇ ਜੈ ਕੋਈ ਸਾਧੂ ਦੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੀਰੇ ਤਾਂ ਉਸ ਚੋਂ ਰੱਤੀ ਭਰ ਵੀ ਲਹੂ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ। ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਛ਼ 
ਨੂੰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਇਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਪਸ਼ੁਟ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਰੌਤ ਹੈ, ਰਤ ਤੋਂ ਬਨਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਨਾ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਰੱਤ ਵੀ ਸਰੀਰ ਦਾ ਇਕ ਤੱਤ ਹੈ। ਹਾਂ, ਹਸ 
ਇਤ ਹੀ ਵਿਸਰ ਇਨਾ ਇਕ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਬਣੀ ਨਿਰਮਲ-ਰੌਂਤ ਹੈ। ਲੋਭ- ੪ 
ਨੂ ਰੌਤ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਪਾਲਦੀ ਹੈ ਅਤੇ 'ਲੋਭ-ਰਹਿਤ ਰੱਤ' ਪਰ ਦਾ ਰੰਗ ਚਾਹੀ ੈ ਸੋ ਸ਼ੁਧ ਅੰਤ ਨ 


ਜੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸਨ 
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ਸੈ 

ਸੇ 

ਨੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਨ 
ਨੂੰ ੫. ਜਿਉ ਕੂਕਰੁ ਹਰਕਾਇਆ, ਧਾਵੈ ਦਹਦਿਸ ਜਾਇ ॥ 
ਸੈ ਲੋਭੀ ਜੰਤੁ ਨ ਜਾਣਈ, ਭਖੁ ਅਭਖੁ ਸਭ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੦ ਸੋ 
ਲਾ ੨. ਲੋਭੀ ਕਾ ਵੇਸਾਹੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਜੇਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ 4 
ਨ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਤਿਥੈ ਧੁਹੈ ਜਿਥੈ ਹਥੁ ਨ ਪਾਇ ॥ ਸੀ 
ਸੈ ਮਨਮੁਖ ਸੇਤੀ ਸੰਗੁ ਕਰੇ, ਮੁਹਿ ਕਾਲਖ ਦਾਗੁ ਲਗਾਇ॥ ਸੇ 
ਲੇ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਲੋਭੀਆਂ, ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ ਨੂੰ 
ਨੂ ਫਰੀਦਾ, ਸੋਈ ਸਰਵਰ ਢੁਢਿ ਲਹੁ, ਜਿਥਹੁ ਲੜੀ ਵਥੁ ॥ ਛਪੜਿ ਨੂ 
ਮੂ ਢੁਢੈਂ ਕਿਆ ਹੋਵੈ, ਚਿਕੜਿ ਡੁਬੈ ਹਥੁ ॥ ੫੩ ॥ ਸੂ 
ਮੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੈ 
ਦੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਥਹੁਂ । ਪਿ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰਵਰੁ=ਸਰੋਵਰ, ਡਿੰਗਲ ਤਾਸ਼ਾ ਵਿਚ ਸਰਵਰ ਦਾ ਅਰਥ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ। ਢੂਢਿ ਸੰ 
ਘ ਲਹੁ=ਭਾਲ ਲਵੋ, ਲਭ ਲਵੋ। ਵਥੁ=ਵਸਤੂ, ਚੀਜੁ। ਛਪੜਿ=ਛਪੜ ਵਿਚ। ਚਿਕੜਿ=ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ। __ ਯੂ 
ਨ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੈ ਭਾਈ) ਓਹ ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਲ ਲਵੋ ਜਿਥੋਂ (ਕੀਮਤੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਤਮ) ਵਸਤੂ ਲਭ ਜਾਏ। ਛੱਪੜ ਵਿਚ ਢੂੱਢਿਆਂ ਕੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਤਾਂ ਚਿੱਕੜ ਵਿਚ ਹੀ ਹੱਥ ਕ 
ਘ ਡਬਦਾ ਹੈ।੫੩। ਸ਼ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 
ਲੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਵਸਤੂ ਦਾ ਚਾਹਵਾਨ ਹੋਵੇ ਸ 
ਘ ਪਰ ਓਹ ਤੇਖਧਾਰੀਆਂ ਦੇ ਮਗਰ ਮਗਰ ਫਿਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਸ਼ 
ਨ ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੈ ਦਾ ਇੱਛਕ ਹੈਂ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਦਾਤੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਜਾਓ, ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣਿਆਂ, ਦੰਭੀਆਂ ਅਥਵਾ ਸੰ 
ਦੇ ,ਸੀਤਾਂ ਤੇ ਠਾਕੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਦੇ ਡੇਰੇਦਾਰਾਂ ਪਾਸ ਕੀ ਰਖਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਪਦਾਰਥ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ। ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਰੋੜ੍ਹ ਕੇ ਹੋਰ ਉਪਾਵ ਕਰਨੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਹਥ ਭਰਨ ਤੋਂ ਨੂ 
ਸੇ ਅਤੇ ਪਾਪੀ ਬਣਨ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ। ਸੋ. ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਨਾਲ ਕੇ 
ਲੂ ਆਤਮਪ੍ਰਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਦੇਵੀ ਦੇਵਤਿਆਂ ਜਾਂ _ਹੋਰ_ਤੇਖੀਆਂ ਪਿਛੇ ਜਾਣ_ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਭਟਕਣਾ ਹੀ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਦੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਲੀ ਸੇ ਸੈ ਸੀ ਲੋ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਵਿਨ 


ੈ- 
ਉਪ ਫਰੀਦਾ, ਨੰਢੀ ਕੰਤੁ ਨ ਰਾਵਿਓ, ਡੀ ਥੀ ਮੁਈਆਸੁ ॥ ਧਨ ਕੂਕੇਂਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗੋਰ ਮੇਂ, ਤੈ ਸਹ ਨਾ ਮਿਲੀਆਸੁ ॥੫੪॥ ਨੂ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਨੰਦੀ=ਜੁਆਨ। ਕੰਤੁ=ਪਤੀ, ਖਸਮ। ਨ ਰਾਵਿਓ=ਨਾ ਭੋਗਿਆ, ਮਾਣਿਆ। ਵਡੀ # 
ਨ ਖੋ =ਵਡੀ (ਬੁਢੀ) ਹੋ ਕੇ। ਮਰੀਆਸੁ=ਮਰ ਗਈ। ਧਨ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਕੂਕੇਦੀ=ਰੋਂਦੀ ਹੈ। ਗੋਰ ਮੇਂ=ਕਬਰ ਘ੍‌ 


ਅਮਮ 


ਸੂ ਵਿਚ। ਤੈ= =ਤੈਨੂੰ। ਸਹ=ਹੇ ਪਤੀਂ। ਨਾ ਮਿਲੀਆਸੁ=ਨਾ ਮਿਲੀ। ਉਪ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਜਿਸ) ਜੁਆਨ (ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਪਤੀ ਦਾ (ਰੰਗ) ਨ ੩ 
ਸੂ ਮਾਣਿਆ (ਭਾਵ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਨਾ ਸਿਮਰਿਆ) ਵਡੀ (ਬੁਢੀ) ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਈ। (ਫਿਰ ਉਹ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕਬਰ ਵਿਚ ਰੋਂਦੀ (ਤੇ ਪਛਤਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਪਤੀ! ਮੈ ਤੈਨੂੰ (ਜੀਉਦਿਆਂ ਫੂ) ਕਿਉਂ ਨ ਘ 
ਘ ਮਿਲੀ੫੪। ਕਾਜ 
ਲੁ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੋ 
ਿ ਪਿਛੇ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੨ ਵਿਚ 'ਕਾਲੀ ਜਿਨੀ ਨ ਰਾਵਿਆ, ਧਉਲੀ ਰਾਵੈ ਕੋਇ ਦੀ ਗਲ ਲੂੰ 

ਸੇ 


ਸੀ ਵਰਦੀ ਨ ਕੀ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੀਚਾਰ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਸਪਸ਼ਟੀਕਰਨ 
ਨੂੰ ਦਿਤਾ ਸੀ 'ਫਰੀਦਾ ਕਾਲੀ ਧਉਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸਦਾ ਹੈ ...'। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੇ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਆਣ ਫਿਚ ਪੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀ ਲਾਇਆ, ੁੇਪਾ ਆਣ ਤੇ ਉਹ ਰਸ ਨਹੀ ਮਾਣ ਸਕਦੀ ਅੰਤ ਨੰ 
ਨੂੰ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਕੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਨ ਸਲੋਕ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭਾਵੇਂ ਨਢੀ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਬੁਢੀ ਹੋਵੇ, ਨਿਰ-ਅਭਿਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸੈ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਨਾ ਚਾਰੀਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਪੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਠਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੈ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਸਿਰੁ ਪਲਿਆ ਦਾੜੀ ਪਲੀ, ਛਾਂ ਭੀ ਪਲੀਆਂ ॥ ਰੇ ਮਨ ਨੂ 
ਨੂੰ ਗਹਿਲੇ ਬਾਵਲੋ, ਮਾਣਹਿ ਕਿਆ ਰਲੀਆਂ ॥੫੫॥ 
ਸੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਲਿਆ=ਪਲ ਗਿਆ ਭਾਵ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਪਲੀ=ਪਲ ਗਈ, ਟਰ ਨੂੰ 
ਸ ਗਈ। ਗਹਿਲੇ=ਗਾਫੁਲ। ਬਾਵਲੇ=ਕਮਲੇ, ਸ਼ੁਦਾਈ। ਮਾਣਹਿ ਕਿਆ ਰਲੀਆ=ਤੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਮੰਨਾਂਦਾ ਹੈਂ?। ਲੀ 
ਨੂੰ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਿਰ ਪਲ ਗਿਆ ਤਾਵ ਚਿੱਟਾ ਹੋ ਗਿਆ ਦਾੜੀ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮੁੱਛਾਂ ਭੀ ਪਲ ਗਈਆਂ ਭਾਵ ਚਿੱਟੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਹੇ ਰਾਵੁਲ ਤੇ ਸ਼ੁਦਾਈ ਮਨ ਤੂੰ ਕੀ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਲੂ 
ਘ ਮਾਣ ਰਿਹਾ ਹੈਂ?।੫੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਗਾਫੁਲ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਿਰ. ਦਾੜੀ, ਮੁੱਛਾਂ ਚਿਟੀਆਂ ਹੋ ਨ 
ਸੈ ਜਾਣ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਰਹਿਣ, ਬਹਿਣ, ਸਹਿਣ ਵਿਚ ਫਰਕ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਮਰ ਦਾ ਤਕਾਜ਼ਾ # 
ਆ ਆ ਮਲ ਜੀਆ ਆ ਆ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ ਨ 
ਅਸੰਮੰਮਮਮ 


ਨਲ ਸਲਆ ਲਨ ਲੀ ਲੀ ਤੀ ਲਿਵ ਹਤ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੦ ਉਅ 
ਹਾ ਜਕਰਾਦਟਤਕਰਰਲ ਹਾਰ ਲਗਵਾ ਰਜਾ 
ਘ ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਮੌਤ ਦਾ ਸੈਂਦਾ ਆ ਜਾਵੇ ਇਸ ਲਈ ਕਮਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਖੁਸ਼ੀਆਂ ਤੇ ਭੋਗਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਣਾ & 
ਸੈ ਚਾਹੀਦਾ। 


ਨੂੰ `_ ਫਰੀਦਾ, ਕੋਠੇ ਧੁਕਣੁ ਕੇਤੜਾ, ਪਿਰ ਨੀਦੜੀ ਨਿਵਾਰਿ ॥ ਜੋ ਦਿਹ 
ਦੂ ਲਧੇ ਗਾਣਵੇ ਗਏ ਵਿਲਾੜਿ ਵਿਲਾੜਿ ॥੫੬॥ 

ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨੀਂਦੜੀ, ਦਿਹਂ । 

ਪੁ ਪਦ ਅਰਥ: ਧੁਕਣੁ=ਦੌੜ। ਕੇਤੜਾ=ਕਿਤਨਾ ਕੁ. ਕਿਥੋਂ ਤਕ। ਪਿਰ ਨੀਦੜੀ=ਪਤੀ ਵਲੋਂ ਜੋ ਦੂੰ 
ਸੂ: ਨੀਦ ਹੈ ਨਿਵਾਰਿ=ਦੂਰ ਕਰ। ਜੋ ਦੇਹ=ਜਿਹੜੇ ਦਿਨ। ਲਧੈ=ਮਿਲੇ ਸਨ। ਗੈਣਵੇ=ਗਿਣਤੀ ਦੇ, ਭਾਵ 


ਨੂ ਰੋੜੇ। ਗਏ ਵਿਲਾੜਿ ਵਿਲਾੜਿ=ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਨਾਲ) ਬੀਤ ਗਏ। 

ਅਰਥ: ਫਰੀਦ! ਕੋਠੇ ਉਤੇ ਦੌੜ ਕਿਥੋਂ ਤਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ (ਵਧ ਤੋਂ ਵੱਧ ਦਸ ਵੀਹ ਕਦਮ)। 
ਸੇ ਪਤੀ ਵਲੋਂ ਨੀਂਦ ਦੂਰ ਕਰ (ਭਾਵ ਅੱਖਾਂ ਖੋਲ ਕਿਉਂਕਿ ਉਮਰ ਦੇ) ਜਿਹੜੇ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਦਿਨ (ਤੈਨੂੰ 
ਨੂ ਮਿਲੋ ਸਨ (ਉਹ ਦਿਨ) ਦੌੜ ਦੌੜ ਕੇ (ਭਾਵ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਬੀਤ) ਗਏ।੫੬ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
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ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਨ 
ਕੈ 
੍ਹ 
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ਥ 
ਜੈ 
। 
ਸਰ 
€) 
ਹਰ 
ਰਾ 
. 
ਕੰ 
ਰਿ ਅਮਮਅੰਮਮਮਮਮਮ 


ਦੂ ਚਿਰ ਅਨੰਦ ਭੋਗ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਦੇ ਦਿਨ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਮਿਲੋ ਹਨ ਛੇਤੀ ਛੇਤੀ ਬੀਤ ਜਾਣਗੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅੰਤ ਕਾਲ ਨੇੜੇ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਸੋ ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੀਂਦ ਦੂਰ ਕਰ। ਸੰ 


ਨ ਵਾਨੀ ਦੇ ਦਨ ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮੁਕ ਗਏ, ਉਨਹਾਂ ਵਚ ਤੂੰ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ, ਹੁਣ ਤਾਂ ਹੋਸ਼ ਕ. ਨੂੰ 
# "ਹੀ ਪਉ। ਨੂ 
ਸੈ ਫਰੀਦਾ, ਕੋਠੇ ਮੰਡਪ ਮਾੜੀਆ, ਏਤੁ ਨ ਲਾਏ ਚਿਤੁ ॥ ਮਿਟੀ ਪਈ ਨੂੰ 
ਸੇ ਅਤੋਲਵੀ ਕੋਇ ਨ ਹੋਸੀ ਮਿਤੁ ॥੫੭। ਹਾ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਾੜੀਆਂ, ਅਤੋਲਵੀਂ । ਨੂ 
ਲੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੋਠੋ=ਘਰ। ਮੰਡਪ=ਮਹਿਲ। ਮਾੜੀਆ=ਹਵੇਲੀਆਂ। ਏਤ=ਇਨਾਂ ਨਾਠ। ਨੂੰ 
ਸ ਅਤੋਲਵੀ=ਅਮਿਣਵੀ। ਸੈ 
ਲੈ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ ਤੂੰ ਘਰ ਤੇ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਹਤਿ- ਨੰ 
ਨੰ ਚਿਤ ਨਾ ਲਾ। (ਮਰਨ ਮਗਰੋਂ ਤੇਰੀ ਕਬਰ ਉਤੇ) ਅਮਿਣਵੀ ਮਿਟੀ ਪਏਗੀ (ਇਹਨਾਂ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਲੂ 


ਸਸਸੈਮਸਸੋਸੈਸੋਸਮਮੈਸੋਸੋਸੋਸਮੋਮਮਮਮਸਮੈਮਸੈਸੈਸੈਸਮੈਸਮੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸਸੈਸੇ 


ਅਸਮਮਮਮਨਸਸਲੇਸੋਸਮਮਮਐਨਨਮਮਮਮਸਮਮਨਸਮਮਲਸਮਨਸਸਸ 
ਸ਼ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 


ਨੰ ਕੋ ਰੀ ਤਰ ਮਿਤਰ ਨਹੀ ਬਣੇਗ੧੫੭ 

ਮੇ ਫਰੀਦਾ, ਮੰਡਪ ਮਾਲੁ ਨ ਲਾਇ, ਮਰਗ ਸਤਾਣੀ ਚਿਤਿ ਧਰਿ ॥ 
ਨੂੰ ਸਾਈ ਜਾਇ ਸਮਾਲਿ, ਜਿਥੈ ਹੀ ਤਉ ਵੰਵਣਾ ॥ ੫੮ ॥ 

ਪੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਲੁ=ਧਨ ਪਦਾਰਥ। ਮਰਗ=ਮੌਤ। ਸਤਾਣੀ=ਬਲ ਵਾਲੀ। ਚਿਤਿ ਧਰਿ=ਚਿਤ 
ਸੂ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਰਖ। ਸਾਈ=ਓਹੀ, ਓਹ। ਜਾਇ=ਜਗ੍ਹਾ, ਥਾਂ। ਸਮਾਲਿ=ਯਾਦ ਰਖ। ਤਉ ਵੰਵਣਾ=ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਜਾਣਾ ਹੈ 

ਅੰ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਮਨ !) ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਅਤੇ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ (ਆਪਣੇ 
ਸ ਚਿਤ ਵਿਚ) ਨਾ ਟਿਕਾ, ਬਲਵਾਨ ਮੌਤ ਨੂੰ ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ) ਰਖ। ਓਹ ਥਾਂ ਯਾਦ ਰਖ ਜਿਥੇ ਤੂੰ 
# ਆਖਰ) ਜਾਣਾ ਹੈ।੫੮। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਹਰ ਵੇਲੇ ਆਪਣਾ ਧਿਆਨ ਘਰਾਂ, ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਨਾਲ ਜੋੜੀ ਰਖਣਾ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਸੁਭਾਅ ਨ 

ਘ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਕਦੇ ਦੀ ਖਿਆਲ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਕਿ ਜਦੋਂ ਕਬਰ ਬਣੇਗੀ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਸਾਰੀ ਮਿੱਟੀ ਪਾ ਘ 
ਨਕ ਇਸ ਦੇ ਸਰ ਨੂੰ ਦਬ ਇੱਤਾ ਜਾਵਾ ੫ 
ਨ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਮਾਲ ਮਿਲਖ ਵਿਚ ਚਿਤ ਫਸਾਉਣ ਦੀ ਬਜਾਏ ਉਸ ਥਾਂ ਨੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਘ 
ਘ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਘਰ 
ਸੈ ਕੋਈ ਵੀ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗ। ਇਸ ਲਈ ਮਾਇਆ ਤੇ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਛੱਡ ਕੇ ਨਾਮ ਧਨ ਦੀ ਸੈ 


ਅ ਵਿ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨੂ ਸਰਮਿੰਦਾ ਥੀਵਹੀ, ਸਾਂਈ ਦੈ ਦਰਬਾਰਿ ॥੫੯॥ 

ਅ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨੀ ਕੰਮੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ। ਨਾਹਿ ਗੁਣ=(ਕੋਈ) ਫਾਇਦਾ (ਲਾਭ) ਨਹੀਂ 
ਸ ਹੈ। ਤੇ ਕੰਮੜੇ=ਓਹ ਕੰਮ। ਮਤੁ=ਮਤਾਂ। ਥੀਵਹੀ=ਹੋਵੇਂ। ਦਰਬਾਰਿ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਉਚਾਰਨ- ਨਾਹਿੰ, ਸੈ 
ਨੂ ਥੀਵਹੀਂ। 

ਸ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨ)) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ (ਆਤਮਿਕ) 
141 
ਦੂ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੋਣਾ ਪਵੇ੫੫੯। 

ਉਰਿ ਦਿ 


ਸੈ 
ਥੇ ਕਮਾਈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਅੰ ਸਾਥਿ ਨ ਚਾਲੈ ਬਿਨੁ ਭਜਨ, ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰੁ ॥ ਨ 
ਲੱ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ, ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੮੮ ਸੰ 
ਸੀ ਫਰੀਦਾ, ਜਿਨੀ ਕੰਮੀ ਨਾਹਿ ਗੁਣ, ਤੇ ਕੰਮੜੇ ਵਿਸਾਰਿ ॥ ਮਤੁ ਹੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ਸੇ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੀ 

ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਉਹ ਕੰਮ ਕਦੇ ਢੀ ਨਹੀਂ ਕਰਨੇ ਚਾਹੀਦੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਝ ਜਾਂ ਘ 
ਸੁਖ ਨਾ ਹੋਵ। ਮੰਦੇ ਕੰਮਾਂ ਨਾਲ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸ਼ਰਮਿੰਦਾ ਹੀ ਹੋਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹ। ਮਾੜੇ ਕੰਮਾਂ ਨੂੰ 
ਦੇ ਮਾੜੇ ਹੀ ਨਤੀਜੇ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ। ਮਨੁੱਖ ਬੁਰੇ ਕੰਮ ਵਲ ਝਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵੇਲੇ ੩ 


ਡੇ 


ਰਤ 
੧ 


ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਕਉ ਉਠਿ ਖਲੋਇਆ॥। ਨਾਮ ਕੀ ਬੇਲਾ ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੭੩੮ &. 
ਫਰੀਦਾ, ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ, ਦਿਲ ਦੀ ਲਾਹਿ ਭਰਾਂਦਿ ॥। ਨੰ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹਿਬ ਦੀ=ਮਾਲਕ ਦੀ। ਕਰਿ ਚਾਕਰੀ=ਨੌਕਰੀ, ਸੇਵਾ ਕਰ। ਲਾਹਿ # 
ਸੂ ਤਰਾਂਦਿ=ਭਰਮ, ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਲਾਹ ਦੇ, ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ। ਦਰਵੇਸਾਂ ਨੌ=ਫ਼ਕੀਰਾਂ ਨੂੰ। ਰੁਖਾਂ=ਬ੍ਰਿਛਾਂ ਵਰਗੀ। ਘ 
ਸੂ ਜੀਰਾਂਦਿ=ਧੀਰਜ, ਜਿਗਰਾ। 


ਸੈ 

ਸੈ 
ਨ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਮਨ) ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਅਤੇ) ਦਿਲ ਦੀ ਭਰਮ- ਨ 
ਨੂ ਤਾਂਤੀ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇ. ਰਬੀ-ਫਕੀਰਂ ਨੰ (ਸਦਾ ਹੀ) ਬ੍ਰਿਾਂ ਵਰਗਾ ਧੀਰਜ ਕਰਨਾ ਲੋੜੀਂਦਾ ਹੈ।੬੦। __ ਨੂੰ 
ਉਅ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪਿ 
ਮ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਵਿਸੈਸੁ ਉਪਦੇਸਾਂ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ:-- ਟੰ 
ਉਪ ਪਹਿਲਾ- ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੈਵਾ ਮਪ 
ਨ ਦੂਜਾ- ਸੰਸੇ ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਸੂ 
ਸੈ ਤੀਜਾ- ਧੀਰਜ । 
ਨੂੰ ਸੇਵਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸੁਰਤਿ ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਹੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਾ ਰੰਗ ਮਾਣ ਸਕੀਦਾ ਹ। ਬ੍ਰਿਛਂ ਵਰਗਾ ਧੀਰਜ ਹੋਵ ਜਿਵੇਂ ਬੇਰ ਨੰ ਕੋਈ ਵੱਟ ਮਾਰ ਤਾਂ ਵੀ ਉਹ ਫਲ ਕੇ 


ਘ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਵਿਚ ਬਦਲਾ ਲੈਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਬ੍ਰਛ. ਧੁੱਪ, ਛਾਂ, ਮੀਂਹ, ਝਖੜ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਖੜੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਰੀ ਖੜੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਧੁੱਪ ਤੇ ਤਿੱਖ ਸਭ ਸਹਾਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੁੱਖ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਅਡੋਲ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 


ਨਲ ਨੀ. ਨੀਲ ਸ.ਲ ਸ ਲਲ ਨੀ ਲੀ।ਲ ਲੀ ਐਲੀ ਲਨ. ਲਈ ਲੀ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ॥ 
ਪੰ ਫੁਟਕਲ: 'ਗੁਨਹੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗੁਨ ਹੀ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਫਾਰਸੀ ਦੇ 'ਗੁਨਾਰ' ਤੋਂ ਲੂ 
ਘ# 'ਗੁਨਹੀ' ਸੁਬਦ ਬਣਿਆ ਹੈ। 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਨਹੀ ਭਰਿਆ=ਗੁਨਾਹਵਾਂ (ਪਾਪਾਂ) ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਮੈ ਫਿਰਾ=ਮੈਂ ਸੈ 
ਸ਼ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਦਰਵੇਸੁ=ਫੁਕੀਰ। 

ਨੂ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ! ਮੇਰੇ ਕਪੜੇ ਕਾਲੇ ਹਨ, ਮੇਰਾ (ਸਾਰਾ) ਵੇਸ ਹੀ ਕਾਲਾ ਹੈ। (ਪਰ) ਮੈਂ ਪਾਪਾਂ 
ਸੈ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਫਿਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ,(ਸਾਰਾ) ਲੋਕ ਮੈਨੂੰ ਫਕੀਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬੧। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਭੇਖ ਦੀ ਬਹੁਤ ਪੂਜਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਕਾਲੇ ਰੰਗ ਵਾਲੇ ਸੂਫ਼ ਦੇ ਕਪੜੇ ਜਿਵੇਂ ਸੂਫੀ # 


ਅਸ 


ਅੰਮੰਅਮੰਅਮੰਮਅਅਮ 


ਸੈ ਬਿਨਾ ਰਬੀ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਜਿਹਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਾਉਣਾ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਜੋਕੇ ਵਾਤਾਵਰਨ ਵਿਚ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਹੈ, ਕੋਈ ਚਿਹਟੇ ਖੁਲ੍ਹੇ ਕੁੜਤੇ, ਗੋਲ ਦਸਤਾਰ ਪਾ ਲਵੇ, ਹਥ ਸੰ 


ਨੂੰ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨੀ ਫੜ ਲਵੇ ਜਾਂ ਗਲ ਵਿਚ ਮਾਲਾ ਪਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਲੋਕੀ ਕਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਆ ਗਏ ਹਨ, ਮਹਾਂਪੁਰਖ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਧਾਰੇ ਹਨ। ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਭੇਖ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਸੂੰ ਨਾਲ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਸਾ 
ਸੇ ਸੋ ਇਹ ਸੌਦਾ ਘਾਟੇ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਣ ਹੋਂਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਭੇਖ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ & 
ਨੂ ਤਾਂ ਬਹੁਤ ਖੁਲ੍ਹ ਕੇ ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ਲੀ 
ਸ਼ ਐਸੇ ਸੰਤ ਨ ਮੋਕਉ ਭਾਵਹਿ ॥ ਡਾਲਾ ਸਿਉ ਪੇਡਾ ਗਟਕਾਵਹਿ ।। ਮਿੰਨਾ 89੬ 'ਲ 
ਊ ਤਤੀ ਤੋਇ ਨ ਪਲਵੈ, ਜੇ ਜਲਿ ਟੁਬੀ ਦੇਇ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਜੋ ਡੋਹਾਗਣਿ ਨੂੰ . 
ਨੂ ਰਬ ਦੀ, ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਇ ॥੬੨॥ ਪੰ 
ਵਖ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਝੂਰੇਂਦੀ । ਸੈ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਤੀ=ਸੜੀ ਹੋਈ। ਤੋਇ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਨ ਪਲਵੈ=ਨਹੀਂ ਪਲਦੀ, ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 


ਸੰ ਹੁੰਦੀ ਜਲਿ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ। ਟੁਬੀ=ਡੋਬਾ। ਡੋਹਾਗਿ=ਛੁਟੜ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਝੂਰੇਦੀ ਝੂਰੇਇ=ਸਦਾ ਝੂਰਦੀ ਲੂ 
ਨੂ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨੂੰ ਅਰਥ: ਪਾਣੀ ਕਰਕੇ ਸੜੀ ਹੋਈ (ਖੇਤੀ ਕਦੇ ਵੀ) ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਹੰਦੀ। ਭਾਵੇਂ ਉਸ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚ ਡਬੋਂ ਦਿਤਾ ਜਾਵੇ। ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ) ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਲੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਸ 


ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਨੇ ਤੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦਸ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ 
ਰਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ਸੀ 


ਨੰ ਕਰ ਕੇ ਫਟਕ ਬਣੀ ਹੈ (ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਜੀਨ ਵਿਚ ਕਦ ਵ ਪਤੀ ਨਹੀ ਕਰ ਸਕਦੀ) ਨ 
ਘ ਝੂਰਦੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੬੨। ਸੈ 
ਲੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 
ਸੇ ਕਈ ਵਾਰੀ ਬਹੁਤ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜੀ ਖੇਤੀ ਸੜ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਖੇਤੀ ਨੂੰ ਕਿਸੇਂ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਨੈ 
ਪਿ 


ਨੂੰ ਜਿਹੜੇ ਬੰਦੇ ਵਿਗੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਾਪਾਂ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਸੌਰਨ ਦਾ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਪਾਉ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਔੜ ਕਰਕੇ, ਪਾਣੀ ਦੀ ਕਮੀ ਕਰਕੇ ਕੁਮਲਾਈ ਖੇਤੀ ਪਾਣੀ ਦਿਤਿਆਂ ਹਰੀ ਹੋ ਸੈ 
ਘ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਖੜੀ ਖੇਤੀ ਦੀਆਂ ਜੜ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਪਾਣੀ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਧੁਪ ਨਾਲ ਸੜ ੩ 
ਸੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਪਾਣੀ ਦਿਤਿਆਂ ਵੀ ਹਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਮਹੀਣ ਮਨਮੁਖ ਦਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜੀਵਨ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਤਸੰਗ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਜਾਣ ਬੁਝ ਕੇ ਜੂ ਤੋਂ ਖ ਹੋ ਕੇ ਕਤ ਸੰ 
ਨੂ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਸੜੀ ਖੇਤੀ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਸੀ 
ਸੈ ਸੋ, ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਚੇਤੰਨ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਸੇਵਾ ਕਮਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਖੰਡ ਤੇ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਵੀਵਾਹੀ=ਵਿਆਹੀ। ਮਾਮਲੇ=ਜੰਜਾਲ, ਕਜ਼ੀਏ। ਵਤਿ=ਫਿਗ। ਨ ਥੀਐ=ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸੈ 
ਜਲ ਜਦ ਸਦੀ ਬੀਤੀ ਸਿ ਦਿ ਜਦ ਦਹ ਸਿ 
ਵਿਆਹੀ ਗਈ ਤਾਂ (ਕਈ) ਜੰਜਾਲ (ਗਲ ਪੈ ਗਏ)। ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਉਸਨੂੰ) ਇਹੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੀ ਪਛਤਾਵਾ ਹੈ (ਕਿ ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਕੁਆਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਭਾਵ ਪਹਿਲੇ ਵਾਲਾ ਚਾਉ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਸ 


ਲੂ ਗ੍ਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਕਈ ਔਕੜਾਂ ਦਾ ਸਾਹਮਣਾ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਉਸ ਵੇਲੇ ਵਿਆਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੰ 
ਨੰ ਉਸ ਕੁਆਰ ਨੰ ਯਾਦ ਕਰਦੀ ਹੈ ਜੇ ਕਰੀ ਵਾਲਾ ਜੀਫਨ ਸੀ ਸੀ 
ਪੰ ਇਸ ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਤਤ੍ਹਾਂ ਵਰਤਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਰਥ ੩ 
ਲੂ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪੈਰ ਰਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਚਾਉ ਤੇ ਹੁਲਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਜਪ, ਨੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


111 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 69 ਕੋ 
(ਨ ਠੇਮ, ਸੰਜਮ, ਜੇ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਧਿਆਈ ਪਰੀ ਤੀ ਤਾਂ ਇਸ ਕਠਨਈ ਵਿਚ ਨੂ 
ਘ ਘਬਰਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਹਿਲੀ ਅਵਸਥਾ ਚੇਤੇ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਪਛਤਾਵਾ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨੪ 


ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਪੋਦਾ ਲਾਉਣਾ ਔਖਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨੂੰ ਪਰੇਮ ਦਾ ਪਾਣੀ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਰਖਣਾ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਔਖਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਵੇਂ ਕੰਮ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਹੋਣ ਦਾ ਚਾਉ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਘ 


ਘ ਦੇ ਉਹੀ ਬਚਨ ਕਹਿਣੇ ਢੁਕਦੇ ਹਨ:-- ਨ 
ਕਬੀਰ ਜਿਨਹੁ ਕਿਛੂ ਜਾਨਿਆ ਨਹੀ. ਤਿਨ ਸੁਖ ਨੀਦ ਬਿਹਾਇ ॥ ਉਪ 
ਹਮਹੁ ਜੁ ਬੂਝਾ ਬੂਝਨਾ, ਪੂਰੀ ਪਰੀ ਬਲਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੪ ਸੈ 


ਓਹ ਸੁਖ ਦੀ ਨੀਂਦ ਨਹੀਂ ਸੌ ਸਕਦਾ। 
ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ, ਆਇ ਉਲਥੇ ਹੰਝ ॥ ਚਿੰਜੂ ਬੋੜਨਿ ਨਾ 
ਪੀਵਹਿ, ਉਡਣ ਸੰਦੀ ਡੰਝ ॥੬੪॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪੀਵਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ:_ਕਲਰ ਕੇਰੀ=ਕਲਰ ਦੀ। ਆਇ ਉਲਥੇਂ=ਆ ਲੱਥੇ, ਆ ਉਤਰੇ। ਹੰਝ=ਹੰਸ। 
ਚਿੰਜੂ=ਚੁੰਝਾਂ। ਬੋੜਨਿ=ਡੋਬਦੇ ਹਨ। ਨ ਪੀਵਹਿ=ਪੀਂਦੇ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੰਦੀ ਡੰਝ=ਤਾਂਘ, ਇਛਾ। 
ਅਰਥ: (ਜਿਵੇਂ) ਕਲਰ ਦੀ ਛਪੜੀ ਉਤੇ ਹੰਸ ਆ ਉਤਰੇ। (ਹੰਸ) ਚੁੰਝਾਂ (ਛਪੜੀ ਵਿਚ) ਡੋਬਦੇ ਸ 
ਹਨ (ਪਰ ਉਹ ਰਦਂ ਪਾਣੀ ਵਖ ਕੋ) ਪੀਦੇ ਨਹੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਉਥ ਉਡਣ ਦੀ ਇਛਾ ਲਗੀ ਘ 
ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ।੬੪1 
ਹੰਸ ਉਡਰਿ ਕੋਧ੍ਰੋ ਪਇਆ, ਲੋਕੁ ਵਿਡਾਰਣਿ ਜਾਇ ॥ ਗਹਿਲਾ ਲੋਕੁ ਨੂੰ 
ਨ ਜਾਣਦਾ, ਹੰਸੁ ਨ ਕੋਧ੍ਰਾ ਖਾਇ ॥੬੫॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਡਰਿ=ਉਡ ਕੇ। ਕੋਧਰੈ=ਕੋਧਰੇ ਦੇ (ਖੇਤ) ਵਿਚ। ਵਿਡਾਰਣਿ=ਉਡਾਉਣ ਲਈ। ਹੈ 
ਨੂ ਗਹਿਲਾ=ਗਾਫੁਲ, ਕਮਲਾ। ਨ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਹੰਸ ਉਡ ਕੇ ਕੋਧਰੇ (ਦੇ ਖੇਤ ਵਿਚ) ਜਾ ਬੈਠਾ, ਲੋਕ ਉਸ ਨੂ ਉਡਾਉਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਘ ਪਿਰ) ਕਮਲਾ ਲੋਕ (ਇਹ) ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਕਿ ਹੰਸ (ਤਾਂ) ਕੋਧਰਾ ਖਾਂਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ।੬੫। 
ਸੈ 
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ਰਗ ਦੂ ਅੰ 
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ਤੀ 


ਗਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ਉਪ 
ਉ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪਿ 
ਲੀ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੬੪ ਦਾ ਭਾਵਾਰਥ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹੰਸ (ਸੰਤ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਕੈ 
ਘ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਅਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਚਿਕੜ ਤੋਂ ਅਛੋਹ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ 
ਨੂ ਸਦ ਨੂ 
ਨ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੬੫ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਸੱਤ ਪਰਉਪਕਾਰ ਹਿਤ -ਕਿਸੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਦੇ ਘ 


ਘ “ਰੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਕਈ ਲੋਕ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਨੀ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸੰਤ ਪਖੰਡੀ ਹਨ, ਮੇ 
ਲੂ ਤੋਲੇ ਭਾਲੇ ਗ੍ਰਿਹਸਥੀ ਨੰ ਭੇਖ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਲੁਟ ਕੇ ਖਾ ਗਏ ਹਨ। ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਲੂ 
ਘ ਹੁੰਦਾ ਕਿ ਸੰਤ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਇਛੁਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਅਤੇ ਘ 


ਨੂੰ ਜਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆਂ ਪੰਖੀਆਂ, ਜਿਨੀ ਵਸਾਏ ਤਲ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਸ਼ਰੁ ੪ 
ਨੂ ਤਰਿਆ ਭੀ ਚਲਸੀ, ਥਕੇ ਕਵਲ ਇਕਲ ।੬੬॥ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਖੀਆ=ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ। ਤਲ=ਤਲਾਬ, ਸਰੋਵਰ। ਸਰ=ਸਰੋਵਰ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਚਲਸੀ=ਸੁਕ ਜਾਇਗਾ। ਥਕੇ=ਰਹਿ ਗਏ। ਕਵਲ=ਕੌਲ ਫੁਲ ਇਕਲ=ਇਕੱਲੇ, ਇਕਾਂਤ। 

ਉਚ ਅਰਥ: (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜੀਵ) ਪੰਛੀਆਂ (ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ) ਨੇ ਧਰਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਵਸਾਏ (ਆਬਾਦ ਕੀਤੇ) & 
ਏ ਓਹ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਸਿਰ) ਟਰ ਫੁਰ ਕੇ (ਤਲ ਤੋਂ ਚਲੀਆਂ) ਗਈਆਂ। ਫਰੀਦ ਰੀ ਬਦ ਰਨ 
ਸੂ ਇਹ ਜਗਤ) ਸਰੋਵਰ (ਜੋ ਜੀਵਨ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨਾਲ) ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਇਹ) ਭੀ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ ਘ 


ਅਮਮ 


ਤਰ ਮਨ ਜਉ ਕਉ ਵਕਹੀਰਪਿ ਲਏ ਉ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੂੰ ਚਲਿ ਚਲਿ ਗਈਆ ਪੰਖੀਆਂ, ਜਿਨੀ ਵਸਾਏ ਤਲ॥ ਉ 
# ਫਰੀਦਾ ਸਰੁ ਭਰਿਆ ਭੀ ਚਲਸੀ, ਥਕੇ ਕਵਲ ਇਕਲ।। ॥ 
ਨੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਲੇ 
ਲੂ ੧ ਜਿਨਾਂ ਪ੍ਿਯੂ ਆਦੀ ਰਾਜਿਓ ਨੇ ਪ੍ਰਿਵੀ ਊਪਰ (ਤਲ) ਗਾਉਂ ਵਸਾਏ ਥੇ ਤਾਵ ਮਰਯਾਦਾ ਬਾਂਧੀ ਸੂ 
ਹਾ ਬੀਤੀ ਇਜਾਜਤ ਜਾ ਬਸਤ ਧੀ 
ਨੂ ਚਲੀਆਂ ਗਈਆਂ ਹੈ। 
ਸਮ ਰੀ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਇਹ ਨਮ ਜੂਪ ਜਲ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਰੋਵਰ ਭਰਿਆ ਹੈ ਸੋ ੀ ਨ 
ਇੰ ਸੰਪੂਰਨ ਚਲਸੀ ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਤਾਂ ਤੇ ਇਸ ਮੈਂ ਸੇ ਜੋ ਸੰਤ ਜਨ ਕਮਲ ਸਮ ੩ 
ਆ ਆ ਆ 


ਤੀ ਪਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 

ਨਿਰਲੇਪ ਹੇ ਕਰ (ਇਕਲ) ਇਕੰਤ ਸੇਵੀ ਹੂਏ ਹੈਂ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪਤਾ ਕਰਕੇ (ਥਕੇ) ਇਸਥਿਤ 
ਰਹੇ ਹੈਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਮੈਂ ਕੋਈ ਇਸਥਿਤ ਨਹੀਂ ਰਹਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਤਲਾ ਨੂੰ ਰੌਣਕ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਪੰਛੀ (ਜੀਵ ਰੂਪ) ਤੁਰ ਗਏ, ਤਲਾ ਵੀ ਸੁਕ ਰਿਆ ਤੇ ਪਿਛੇ 
ਇਕੱਲੇ ਕਵਲ ਰਹਿ ਗਏ, ਭਾਵ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਰਾਹ ਤੇ ਆਖਰ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਹੀ ਤਗਦੇ ਹਨ। 
[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਆ 

ਹੈ ਫਰੀਦ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਵ) ਪੰਛੀਆਂ ਦੀਆਂ ਡਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ (ਸੰਸਾਰ) ਤਲਾਬ ਨੂੰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਸੰ 
ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ (ਇਸ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ) ਤੁਰੀਆਂ ਜਾ ਰਹੀਆਂ ਘ& 
ਹਨ। (ਇਹ ਜਗਤ) ਸਰੋਵਰ ਭੀ ਸੁੱਕ ਜਾਇਗਾ ਤੇ ਪਿੱਛੇ ਰਹੇ ਹੋਏ ਇਕੱਲੇ ਕਉਲ ਫੁੱਲ ਤੀ ਦੂੰ 
ਕੁਮਲਾ ਜਾਣਗੇ (ਭਾਵ, ਇਹ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਪਦਾਰਥ ਸਭ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਣਗੇ)। [ਦਰਪਣ ਸੈ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਥੌਕੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਰਹੇ, ਇਸਥਿਤ ਹੋਏ, ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਮਨੁਖ ਥਕ ਹਾਰ ਕੇ ਅੰਤ ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਟਿਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾਰੀ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੇ ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਚਲਾ ਜਾਵੇਗਾ ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ ਲੂੰ 
ਹਰਿ ਕੇ ਸੰਤ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪੂਜਹੁ, ਜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਾਤ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੫੧ ਨੂੰ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 
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ਨੂ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹਨ। 
ਸੰ ਫਰੀਦਾ ਇਟ ਸਿਰਾਣੇ ਭੁਇ ਸਵਣੁ. ਕੀੜਾ ਲੜਿਓ ਮਾਸਿ ॥ 
ਨੂ ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ ਵਾਪਰੇ, ਇਕਤੁ ਪਇਆ ਪਾਸਿ ॥ ੬੭ ॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਕੁਇ ਸਵਣ=ਧਰਤੀ ਤੇ ਸੌਣਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਕੀੜਾ=(ਕਾਲ ਰੂਪੀ) ਕੀੜਾ। 
ਨੂ ਮਜਿ=ਮਸ (ਸਰੀਰ) ਵਿੱਚ। ਕੇਤੜਿਆ ਜੁਗ=ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਜੁਗ। ਵਾਪਰੇ=ਲੰਘ ਗਏ। ਇਕਤ ਪਇਆ ਆ 
ਸੂ ਪਾਸਿ=ਇਕ ਪਾਸੇ ਹੀ (ਲੋਟੇ) ਪਇਆਂ। 
ਉਪ ਅਰਥ : ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਮਾਸ ਵਿੱਚ (ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਲ ਰੂਪੀ) ਕੀੜਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਲੜਿਆ (ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਗਈ. ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਸਉਣ ਨੂੰ) ਧਰਤੀ ਤੇ (ਭਾਵ ਕਬਰ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਨ ਮਿਰ ਇਆ ਵਿ ਅਤੇ ਸਿਰੜੀ ਬਿ ਦਾ ਸਿਰਹਾਣਾ ਨੇ ਰਖਿਆ ਗਿਆ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਸ 
ਨੂ ਵਿ) ਇਕ ਪਾਸੇ ਪਇਆਂ (ਭਾਵ ਲੇਟਿਆਂ, ਪਤਾ ਨਹੀ) ਕਿਤਨੇ ਜੁਗ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਏ ।੬੭। ਪਰ 
ਕਸ ਸ ਸੇ ਸੈ ਮੈਸ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈਂ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਸੈ 
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ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਉਪ ਇਹ ਮੁਸਲਮਾਣੀ ਮਤ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਰ ਕੇ ਫਿਰ ਜਨਮ 
ਸੂ ਲੈਦਾ, ਸਗੋਂ ਕਿਆਮਤ ਤਕ ਕਬਰ ਵਿੱਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੀਵ ਦੀ ਦੁਖਦਾਈ ਦਸ਼ਾ 
ਨੂ ਨਿਰਾਸ਼ਾਜਨਕ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਬਹੁਤੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਿੱਚ 'ਕੀੜਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਮਤਿ ਭੇਦ ਹਨ। 
ਨਮ ਸਿਉਂਕ, ਦੀਮਕ, ਸਰਪ, ਜਮਰੂਪੀ ਲੜਿਓ ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਵਿਸ਼ਾ ਵਸਤੂ ਨਾਲ 


ਮਅਮ 


ਪੂ & 
%੨੧ਮ੧ਮੀਮ 


ਸੈ 

ਨੂੰ ਫਰੀਦਾ, ਭੰਨੀ ਘੜੀ ਸਵੰਨਵੀ, ਟੁਟੀ ਨਾਗਰ ਲਜੁ ॥ ਅਜਰਾਈਲੁ 
ਨੂੰ ਫਰੇਸਤਾ, ਕੈ ਘਰਿ ਨਾਠੀ ਅਜੁ ॥ ੬੮ ॥ 
ਲੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੰਨੀ=(ਦੇਹ ਰੂਪੀ ਘੜੀ) ਭਜ ਗਈ। ਸਵੰਨਵੀ=ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ, ਸੁੰਦਰ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਗਰ=ਸੁੰਦਗ ਲਜ=(ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ) ਰਸੀ। ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸੁਤਾ=ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸੁਤਾ, ਜਮਰਾਜ। ਕੂ 
ਘ ਘਰਿ=ਕਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਨਾਠੀ=ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ। 
ਲੀ ਅਰਥ: ਫੁਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਜਦ ਦੇਹ ਰੂਪੀ) ਸੁੰਦਰ ਘੜੀ ਭਜ ਗਈ, (ਅਤੇ ਸੁਆਸਾਂ ਨੂੰ 
ਲੀ ਰੂਪ ਸਹਣੀ ਰੱਸੀ ਦੰਦ ਗੀ ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸੁਤਾ (ਜਮਰਾਜ) ਕਿਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਹੁਣਾ (ਬਣ ਕੇ 
ਨ ਆਵੇਗਾ ਭਾਵ ਸਾਰਾ ਖੇਲ ਖ਼ਤਮ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ) ।੬੮। 


ਫਰੀਦਾ, ਭੰਨੀ ਘੜੀ ਸਵੰਨਵੀ, ਟੂਟੀ ਨਾਗਰ ਲਜੁ ॥ ਜੋਂ ਸਜਣ ਭੁਇ 

ਭਾਰੁ ਥੇ, ਸੇ ਕਿਉ ਆਵਹਿ ਅਜੁ ॥੬੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਵੰਨਵੀਂ, ਕਿਉਂ, ਆਵਹਿ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭੰਨੀ=ਭਜ ਗਈ। ਘੜੀ=(ਦੇਹ ਰੂਪ) ਘੜੀ . ਮਟਕੀ। ਸਵੰਨਵੀ=ਸੋਹਣੇ ਰੰਗਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਵਾਲੀ। ਨਾਗਰ=ਸੁੰਦਰ। ਲਜੁ=(ਸੁਆਸਾਂ ਰੂਪੀ) ਰੱਸੀ। ਭੁਇ ਭਾਰ=ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਭਾਰ (ਬਣੇ ਸਿ 
ਘ ਮੈ=ਓਹ। ਕਿਉ ਆਵਹਿ ਅਜੁ=ਅਜ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਵੇਂ ਫ਼ ਮਨਾ ਜਨਮ ਨਹ 
ਨੂ ਮਿਲਦਾ)। ਨ 
ਿ ਅਰਥ: ਹੋ ਫ਼ਰੀਦ ! ਸੋਹਣੇ ਰੰਗਾਂ ਵਾਲੀ (ਦੇਹ ਤੂਪੀ) ਘੜੀ ਦੁੱਟ ਜਈ, ਸਦਰ (ਸੁਆਸਾਂ ਲੈ 
ਲੈ ਰੂਪ) ਰਸੀ ਵੀ ਟੁੱਟ ਗਈ। ਜਿਹੜੇ ਸੱਜਣ (ਜ਼ੁਲਮ ਕਰਕੇ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਭਾਰ (ਬੋਝ ਰੂਪ) ਹੋ ਗਏ ਉਹ ਨੂੰ 
ਨੰ (ਇਰਭਵ ਮੁੜ ਕੋ ਅਜ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ? (ਅਰਥਾਤ ਮਰੇ ਹੋਏ ਜੀਵ ਕਿਵੇਂ ਛੇਤੀ ਮਨੁਖਾ ਸੈ 
ਸੇ % % ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੇ ਲੇ ਦੇ ਦੇ ਮੇ ਕੇ ਦੇ ਜੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇਮ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ 


ਅਮੰਅੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮ 


ਅਮਮਮਮੀਮੀਮੰਮੀਮਮਮ 


ਅਮਮੰਮਅਮੀਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਮੂਮਨਲਮ ਕਲਮ ੀਲ ਮੀਨ ਕਲਮਕਐਮਲਮਲਮਕਲਮਲਮਲਮਲਮ ਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 


ਜਨਮ ਲੈ ਸਕਦੇ ਹਨ?)੬੯। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਲਈ ਪੰ_ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਨੇ ਪਿਛੋਕੜ ਇਹ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
''ਏਕ ਨਬਾਬ ਨੇ ਹੁਕਮ ਦੀਆ ਹਮਾਰਾ ਮਕਾਨ ਜਲਦੀ ਬਨਵਾਓ। ਸਪਾਹੀ ਮਜਦੂਰੋਂ ਕੋ ਸੈ 
ਪਕੜਤੇ ਟੋਕਰੀ ਢੋਨੇ ਹੇਤ ਸੇਖ ਜੀ ਕੋ ਭੀ ਲੇ ਗਏ। ਉਸੀ ਸਮੇਂ ਮਹਲ ਸੇ ਨਿਕਲ ਕੇ ਨਵਾਬ ਸ਼ਿਕਾਰ & 
ਕੋ ਚਲਾ। ਮਰਨੇ ਮੇ ਥੋੜੀ ਦੇਰ ਥੀ ਉਸ ਦੀ ਓਰ ਦੇਖ ਕੇ ਸੇਖ ਜੀ ਨੇ ਬਚਨ ਕਹਾ।'' 
ਇਹਨਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਭਜਨ ਕਰ ਲਵੋ, ਇਹ 


ਅੰ ਅਮਅਅਅ ਮੀ 


%% 


੮ 


ਕੰ 
ਤੂ 
2 
ਤੂਤ 
ਕੈ 
ਂ 


ਫਰੀਦਾ, ਬੇਨਿਵਾਜਾ ਕੁਤਿਆ, ਏਹ ਨ ਭਲੀ ਰੀਤਿ ॥ ਕਬਰੀ ਚਲਿ ਨੂ 


ਨ ਆਇਆ, ਪੰਜੇ ਵਖਤ ਮਸੀਤਿ ।੭੦॥ 

ਪਦ ਅਰਥ : ਬੇ ਨਿਵਾਜਾ=ਨਿਮਾਜੁ ਨਾ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲਿਆ। ਕੁ ਕੁ 
(ਕਮੀਨਿਆ)। ਭਲੀ=ਚੰਗੀ। ਰੀਤਿ=ਜੀਵਨ ਦੀ ਰੀਤੀ, ਤਰੀਕਾ, ਚਾਲ। ਕਬਹੀ=ਕਦੇ ਵੀ। ਚਲਿ= 
ਨੂ ਚ਼ਲ ਕੇ। ਪੱਜੇ ਵਖਤ= =ਪੰਜੇ ਵੇਲੋ। ਮਸੀਤਿ=ਮਸਜਿਦ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ : ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ) ਨਿਮਾਜ਼ੁਹੀਣ ਕੁਤਿਆ (ਕਮੀਨਿਆ ਤੇਰੇ ਵਾਸਤੇ) 
ਨ ਇਹ ਚੰਗੀ ਗਲ ਨਹੀਂ (ਤੂ) ਪੰਜ ਵੇਲੇ (ਨਿਮਾਜ਼ੇ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਕਦੇ ਵੀ ਟੁਰ ਕੇ ਮਸੀਤ ਵਿਚ ਨੰ 
ਨਹੀਂ ਆਇਆ।੭੦। 


ਨ ਸਿ 


ਆਸ ਆਐ.ਆਸਐ.ਕੀ ਗੀ... 


ਅਮਮੀ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹਰ ਧਰਮ _ਦੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਰਹੁਰੀਤਿ ਹੈ। ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਵਿਚ ਪੰਜ ਵੇਲੇ ਨਮਾਜੁ 
ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਸ਼ਰ੍ਹਾ ਹੈ। ਪੰਜ ਨਿਮਾਜ਼ਾਂ ਇਹ ਹਨ ਨਮਾਜੇ ਸੁਬਹਿ, ਨਮਾਜੇ ਪੇਸ਼ੀਨ, ਨਮਾਜੇ ਦੀਗਰ. ਨਮਾਜ਼ੇ 
ਸਾਮ ਤੇ ਨਮਾਜ੍ੇ ਖੁਫੁਤਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਇਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਪੰਜਿ ਨਿਵਾਜਾ ਵਖਤ ਪੰਜਿ, ਪੰਜਾ ਪੰਜੇ ਨਾਉ ॥ 
ਪਹਿਲਾ ਸਚੁ ਹਲਾਲ ਦੁਇ. ਤੀਜਾ ਧੈਰ ਖੁਦਾਇ ॥ 
ਚਉਥੀ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਮਨੁ, ਪੰਜਵੀ ਸਿਫਤਿ ਸਨਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੧ % 


ਅੰਮੀਅਮਅੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮਮ ਅਮੰਅੰਮਅਮ 


ਨਾ ਜਮ ਲੀਆ, ਕਮ ਬ 


ਭੀ ਕੀਰ ਦੀ ਰਹਿਣ ਬਹਣੀ ਵਿਚ ਅੱਤ ਹੁੰਦ ਹ। ਇਉ ਜਪਦਾ ਹੈ ਵੇਂ ਕਿਸੇ ਸਈ ਨੇਕ 
ਸਿਰੇ ਨਿਹਿਤ 
ਸੂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਾਹਰਲੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਵਿਚ ਘੱਟ ਹੀ ਪਰਵਿਰਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 


ਸੇ ਕਿ 
ਸਸੈਸਸਸਸਸੋਸਮਸੈਮਮਮਮਮਸਮੀਮਮਐਮਮਸਮਮਮਸੀਮਮਸਮਮਸਸਨੇ 


ਸਮਮਮਸਮੇਮਮਮਸਮਮਨਸਸਸਮਸਨਨੋਮਮਮਸਮਸਲਸਸਨਸਲਸਸਲੇ 
੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ਉਪ 
ਨੰ ਹੇ ਸਕਦਾ ਹ ਕਿ ਰੀਦ ਜੀ ਅਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਬਨ ਕਰਕ ਕਹਿ ਰੋ ਹੋ ਕਿ ਤੂ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਤਪੜੂ 
ਘ ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਰਕੇਂ' ਉਮਰ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਤੀ, ਓਏ ਕੁਤਿਆਂ ਤੂੰ ਕਦੇ ਰਬ ਦੀ ਇਬਾਦਤਗਾਹ ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਨੰ ਮਸੀਤ ਅਥਦਾ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ਰ ਨਹੀ ਹੋਇਆ। ਰਬ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਵਲ ਮਨ ਦਾ ਰੁਖ ਨਹੀਂ ਕੀਤ। ਸੋ ਲੂ 
ਸ਼ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਮਨ ਨੂੰ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨ 
ਲੇ ਅਸ੍ਰਤਧਾਰੀ ਸਿੰਘਾਂ ਨੂੰ ਵੀ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਵੀ ਪੰਜ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਨਿਤਨੇਮ ਨੰ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਨੰ ਭਰ ਨਿਬਾਹੁਣ। ਕਈ ਸਿਖ ਅਜਿਹੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਢਹੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਜੋ ਨਿਤਨੇਮ ਛੁ ਦੇਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੂ 
ਘ ਬਹਾਨਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਵਲ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਬਾਣੀ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਘ 
ਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰੀ ਜਾਉ। ਇਹ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਉਲਟ ਹੈ। ਜਦ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਨੰ ਗੰਦ ਸੰਘ ਜੀ ਮਹਰਜ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਆਪ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਮਠ ਕਰਦ ਕਰਦੇ ਲੂ 
ਨ ਰੇ, ਫਿਰ ਸਿਖ ਕਿਵੇਂ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਛੱਡ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਅਜਿਹੇ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਨੰ 
ਨੂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਸੇ ਅਸਲ ਵਿਚ ਬਾਣੀ ਨਿਤਨੇਮ ਨਾ ਕਰਨ ਦਾ ਉਹੀ ਅਖਉਤੀ ਸਾਧ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ 


ਸੂ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਉਇ 
ਨ ਉਠੁ ਫਰੀਦਾ ਉਜੂ ਸਾਜਿ, ਸੁਬਹ ਨਿਵਾਜ ਗੁਜਾਰਿ ॥ ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਂਈ $ੰ 
# ਨਾ ਨਿਵੈ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਕਪਿ ਉਤਾਰਿ ॥੭੧। ਨ 
ਲਾ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਜੂ=ਨਮਜ ਪੜਨ ਤੋਂ ਪਲਾਂ ਪੰਜ ਇਸਨੇ ਵਾਂਗ ਧ ਪਰ ਤੀ 


ਸੈ ਸਾਜਿ=ਕਰ। ਸੁਬਹ=ਸਵੇਰ ਦੀ। ਗੁਜਾਰ=ਅਦਾ ਕਰ, ਪੜ੍ਹ। ਜੋ ਸਿਰੁ=ਜਿਹੜਾ ਸਿਰ ਸਾਈ ਨ ਸੰ 
ਘ ਨਿਵੈ=ਸਾਈਂ ਅਗੇ ਨਹੀਂ ਝੁਕਦਾ, ਨਮਸਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਕਪਿ=ਕੱਟ ਕੇ। ਉਤਾਰਿ=ਲਾਹ ਦੇ। 

ਨ ਅਰਥ: ਹੇ ਫਰੀਦ! (ਤੂੰ) ਉਠ ਉਜੂ ਕਰ (ਭਾਵ ਹੱਥ ਮੂੰਹ ਧੋ ਕੇ) ਨਿਮਾਜ਼ ਅਦਾਅ ਕਗ। ਪੂ 
ਜੀ ਜਿਹੜਾ ਸਕ ਮੁਲੂਰ ਅਗਲੀ ਨਿਵਾਜ ) ਉਹ ਸਿਰ ਕੇਂਟ ਕੇ ਲਾਹ ਦੇ।੭੧। 


ਨ ਜੋ ਸਿਰੁ ਸਾਈ ਨਾ ਨਿਵੈ, ਸੋ ਸਿਰੁ ਕੀਜੈ ਕਾਂਇ ॥ ਕੁੰਠੇ ਹੇਠਿ ਕੰ 
ਨੈ ਜਲਾਈਐ, ਬਾਲਣ ਸੰਦੈ ਥਾਇ ॥੭੨॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਜੈ ਕਾਂਇ=(ਉਸ ਦਾ) ਕੀ ਕਰੀਏ?। ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ=ਹਾਂਡੀ ਹੇਠ (ਚੁਲੇ ਵਿਚ)। 
ਘ ਜਲਾਈਐ=ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਬਾਲਣ ਸੰਦੇ ਥਾਇ=ਬਾਲਣ ਦੇ ਥਾਂ।੭੨। 
ਅਰਥ: ਜਿਹੜੇ ਸਿਰ (ਰਬ ਦੀ ਨਿਮਾਜ਼ ਅਦਾਅ ਕਰਨ ਲਈ) ਨਹੀਂ ਨਿਵਦਾ, (ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਦਾ) ਕੀ ਕਰੀਏ? (ਭਾਵ ਨਿਰਾਰਥ ਹੈ) । (ਉਤਰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ) ਹਾਂਡੀ ਦੇ ਹੇਠਾਂ ਬਾਲਣ ਲੈ 
ਲੀ ਆ ਆ 


ਅਮੰਮਮ 


ਅਮਮ 


ਅਮਮਅਮਮ 


ਨ ਲੀ ਸੀਸ ਸੀ ਲੀ ਨੀਲ ਨਲ ਸੀਲ 


ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ਆ 
ਸੂ ਦਾਲੀ ਥਾਂ ਤੇ ਸਾੜ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੭੨॥ ਹਮ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮੇ 
ਨੂੰ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੭੧ ਤੇ ੭੨ ਦੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਸੂ ਵਿਚ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਸਰਹਾ ਕੀ ਕਰੜਾਈ ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ। ਪੀ 
ਸੈ ਮੁਸਲਮਾਨ ਲੋਕ ਦੀਨ ਮੁਹਮੰਮਦੀ ਵਿਚ ਨਮਾਜੁ ਪੜ੍ਹਨ ਦਾ ਬੜਾ ਸੁਆਬ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਖ਼ 
ੂ ਨਈ ਉਹ ਸਤੀ ਲਾਲ ਨਮਾਰ ਪੜਨ ਪੜ ਤੇ ਚੋਰ ਦਦ ਹਲ ਉਘ 


ਣ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਹਠ-ਕਰਮਾਂ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਹਿੰਦੂ ਕਲਵੱਤਰ ਸੈ 
ਘ ਹੈਠ ਸਿਰ ਕਟਵਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ ਹੋਇਆ ਸਮਝਦੇ ਸਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਵੀਚਾਰ ਕਟੜਵਾਦੀ ਛ 
ਪੰਡਤਾਂ ਦੇ ਸਨ। ਸੋ ਸਿਰੁ ਕਪਿ ਉਤਾਰਿ' ਦਾ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਕਟਣੀ ਨੂੰ 
ਸੇ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਜਾਗਣਾ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨੀ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਸਿਮਰਨ ਵਾਲਾ ਜਗਿਆਸੂ ਹੀ # 
ਮੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਚੰਗਾ ਲਗ ਗਿਆ ਤਾਂ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਹ ਪਲਟਾ ਆ ਗਿਆ:- ਨੂੰ 

ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਚੂਕਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਭਲਾ ਕਾਇਆ॥ (ਪੰਨਾ ੬੧੮ ਨੂੰ 
ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੭੨ ਤੋਂ ਇਹ ਗਲ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਫਰੀਦ ਜੀ ਉਸ ਸਿਰ ਨੂੰ ਛ 
ਨੂੰ ਦੁਰਕਾਰ ਰਹੇ ਹਨ ਜੋ ਸਿਰ ਸਾਈਂ ਅਗੈ ਸਿਜਦਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। 'ਕੁੰਨੇ ਹੇਠਿ ਜਲਾਈਐ' ਵਾਲੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਸਦਾਵਲੀ ਫਲ ਵੀ ਧਿਆਨ ਦੇਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹ ਕਿਉਕਿ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ ਸੜਨਾ ਵਰਜਿਤ ਹੈ ਆ 
ਨੂੰ ਇਥੇ ਸਾਈ ਅਗੇ ਨਾ ਨਿਵਣ ਵਾਲੇ ਸਿਰ ਨੰ ੍ਰਿਕਾਰਿਆ ਹੈ। ਸਚ ਮੁਚ ਕਟਣਾ ਤੇ ਕੰਨੇ ਹੇਠ ਬਾਲਣਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਇਹ ਤਾਂ ਲਾਹਨਤ ਪਾਈ ਹੈ। 


ਹੂ” ਅਮਮੰਮ 


ਹੈ? 
ਕੁ 
ਪ 
ਡੂੰ ' 
| 
ੂ 


ਓਇ ਲਦਿ ਗਏ, ਤੂੰ ਅਜੈ ਨ ਪਤੀਣੋਹਿ ।੭੩॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਣਿਓਹਿ, ਤੈਂ ਪਾਸਹੁਂ. ਪਤੀਣੋਹਿਂ । 
ਪਦ _ਅਰਥ: _ਤੈਡੇ=ਤੇਰੇ। ਮਾਪਿਆ=ਮਾਪੇ, ਮਾਤਾ _ਪਿਤਾ। _ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ _ਨੇ। ਤੂ 
ਜਣਿਓਹਿ=ਤੈਨੂੰ ਜਣਿਆ, ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਤੈ ਪਾਸਹੁ=ਤੇਰੇ ਪਾਸੋ ਓਇ=ਉਹ। ਲਦਿ ਗਏ=ਚਲੇ 
ਲੂ ਗਏ। ਨ ਪਤੀਣੋਹਿ=ਪਤੀਜਿਆ ਨਹੀਂ, ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। 
ਅਰਥ: ਹੋ ਫਰੀਦ ! ਤੇਰੇ (ਆਪਣੇ) ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਕਿਥੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਜਨਮ ਦਿਤਾ ਹੈ 
ਨੰ ਓਰ ਰੇ ਮੇ] ਤੇਰੋ ਪਾਸ (ਕਦੋ ਦੀ) ਚਲੇ ਗਏ ਹਨ (ਭਵ ਮਰ ਗਏ ਹਨ, ਤੈਨੂੰ ਅਤੀਤ 
ਲੂ ਯਕੀਨ ਨਹੀਂ ਆਇਆ (ਕਿ ਤੂੰ ਭੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਚੋਂ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੈ)।੭੩। ਉਕ 
ਕਮਮਸਸਸਸਸਸਕਮਸਮਸਮਮਮ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਸੀ ਸਮ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ 


ਅਮਮਮਅੰਮਮੰਅਮਮੰਮੰਮਅਮ 
ਅਮਮਮਮਮਅਮਮਮੰਅਮੰਮੰਅਮ 


ਅਮਮ 


ਨੂ ਮਲ ਸਨ. ਲਨ ਐਲ ਲੇ ਲੀ ਆ ਲਾਲੀ ਨੀ 


॥ 
ਇੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ॥ 
= ਸਾਰਥਕ ਦੀਜਾਰ ਹਸ 
ਸੈ ਮਨੈੱਥ ਚੋਜ ਅਪਣੀਆਂ ਅੱਥਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਰ ਚੋਜ ਕਿਸੈ ਨ ਜਿਹੇ ਦਾ ਜਨਾਜਾ ਲ 


ਜਿਥੇ ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਹੋਣ ਉਥੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਡਿਗਣ ਦਾ ਖਤਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 


# ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਰਿ 
ਉ ਇਕਨਾ ਮਰਣੁ ਨ ਚਿਤਿ ਆਸ ਘਣੇਰਿਆ, ਿ 
ਸੈ ਮਰਿ ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਨਿਤ, ਕਿਸੈ ਨ ਕੇਰਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੪੩ ਸ 
ਨੂੰ ਸੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਮਨ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੀ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਕਰਵਾ ਰਹੋ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਇਹ ਗਾਫਲ ਹੋ ਕੇ ਰਥ ਦੀ ਨੰ 
ਦੂ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨੀ ਨਾ ਛੱਡ ਦੇਵੇ। ਲੇ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਮਨੁ ਮੈਂਦਾਨੁ ਕਰਿ ਟੋਏ ਟਿਬੇ ਲਾਹਿ ॥ ਅਰੀ ਮੂਲਿ ਨ # 
ਮੂ ਆਵਸੀ, ਦੋਜਕ ਸੰਦੀ ਭਾਹਿ ।੭੪॥ ਮੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੈਦਾਨੁ=ਪਧਰਾ। ਲਾਹਿ=ਲਾਹ ਕੈ, ਢਾਹ ਕੇ। ਅਗੈ=ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਮੂਲਿ=ਉਕੀ ਹੀ। ਦੋਜਕ ਸੰਦੀ=ਨਰਕ ਦੀ। ਭਾਹਿ=ਅੱਗ। ਲੇ 
ਪਰ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ) ਟੋਏ ਟਿੱਬੇ ਢਾਹ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਪਧਰਾ ਕਰ। (ਫਿਰ) ਮੈ 
ਸੂ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕ ਦੀ ਅੱਗ (ਤਰੇ ਨੇੜੇ) ਉਕੀ ਨਹੀਂ ਆਵੇਗੀ੭੪। ਨੂ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੈ 
ਪੀ ਟਿੱਬੇ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਉਚੀ ਥਾਂ ਅਤੇ ਟੋਏ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ ਡੂੰਘੀ, ਵੀਰ 
ਲੂੰ ਟਾਲੀ ਵਾਦੀ ਅਤੇ ਨੀਚਤਾਈ। ਮਨ ਵਿਚ ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਇਹ ਟੋਏ ਟਿਬੇ ਹੀ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਨੂੰ 
ਲੈ ਤਕ ਇਹ ਢਹਿੰਦੇ ਨਹੀ, ਨਰਕ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚ ਨਹੀਂ ਸਕੀਦਾ। 4 
ਸੈ 'ਟੋਏ ਟਿਬੇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਨ ਦਾ ਸੰਤੁਲਨ ਕਾਇਮ ਰਖਣ ਲਈ ਇਧਰ ਉਧਰ ਦੀਆਂ ਵਾਧੂ ੩ 
ਨੂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨਾ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ੭ 
ਸੈ ਜਬ ਲਗੁ ਜਾਨੈ ਮੁਝ ਤੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ ਸੈ 
ਪੀ ਤਬ ਇਸ ਕਉ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ ਨ 
ਿ ਜਬ ਇਹ ਜਾਨੈ ਸੋ ਕਿਛੁ ਕਰਤਾ ॥ ਤਬ ਲਗੁ ਗਰਭ ਜੋਨਿ ਮਹਿ ਫਿਰਤਾ॥ ਪਿ 
ਸੈ ਜਬ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਬੈਰੀ ਮੀਤੁ। ਤਬ ਲਗੁ ਨਿਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਤੁ।। ਮੈ 
ਪੁ ਜਬ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੰਗਿ ਮਾਇ॥ ਨ 
6 ਤਬ ਲਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਦੇਇ ਸਜਾਇ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੭੮ ਕੇ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੂਮਮਐਲਲਲਲਲਲਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਲਲਲੋਲਲਮੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ 


ਸੂ ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 


ਹੈ? 
ਵਿ 
ਤੂ 
ਹਉ 
ਨੋ 
੍ 
9, 
ਕੈ 
ਰੈ 


॥ ਮੰਦਾ ਕਿਸ ਨੋ ਆਖੀਐ, ਜਾਂ ਤਿਸੁ ਬਿਨੁ ਕੋਈ ਨਾਹਿ ॥੭੫॥। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿੰ, ਮਾਹਿ. ਨਾਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਖਾਲਕੁ=ਖਲਕਤ ਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਖਲਕ ਮਹਿ=ਖਲਕਤ ਵਿਚ। 
ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਖਲਕਤ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਸਾਰੀ) 
ਖਲਕਤ ਵਿਚ (ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਖਲਕਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਵਸਦੀ ਹੈ। ਮੰਦਾ ਕਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
ਆਖਥੀਏ ਜਦ ਕਿ ਉਸ (ਖਾਲਕ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਦੂਜਾ) ਕੌਈ ਨਹੀਂ ਹੈ।੭੫। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਭ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਬੰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਵੇਖਣ ਨਾਲ, ਟੋਏ ਟਿੱਥੇ ਲਹਿ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੈ 


ਅੀਮੰਮਮਮਅਮਅਮਮਅਮਅਮੰਮੰਮਮੰਅਅਅਅਮੰਮੰਮਅਮ 
[. 
ਅੰ ਕਸਮ ਅਸ ਅਕਸ ਅਤ 


ਘ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਸਮ-ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਨਰਕਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਸਹਿਣਾ ਪੈਂਦਾ-- ਲੀ 

ਕਵਨੁ ਨਰਕੁ, ਕਿਆ ਸੁਰਗੁ ਬਿਚਾਰਾ, ਸੰਤਨ ਦੋਊ ਰਾਦੇ ॥ ਸੇ 

ਹਮ ਕਾਹੂ ਕੀ ਕਾਣਿ ਨ ਕਢਤੇ ਅਪਨੇ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੯੬੮ ਨੂੰ 


ਫਰੀਦਾ, ਜਿ ਦਿਹਿ ਨਾਲਾ ਕਪਿਆ, ਜੇ ਗਲੁ ਕਪਹਿ ਚੁਖ ॥ ਪਵਨਿ ਸੰ 
ਨ ਇਤ? ਮਾਮਲੇ, ਸਹਾਂ ਨ ਇਤੀ ਦੁਖ ॥ ੭੬ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਿੰਹਿ, ਕਪਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿ ਦਿਹਿ=ਜਿਸ ਦਿਨ। ਨਾਲਾ=ਨਾੜੂ। ਕਪਿਆ=ਕਟਿਆ। ਜੇ ਗਲ ਕਪਹਿ ਨੂੰ 
ਚੁਖ=ਜੇ ਰਤਾ ਕੁ ਗਲਾ ਭੀ ਕਟ ਦੈਂਦੇ। ਇਤ?=ਇਤਨੇ ਮਾਮਲੋ=ਵਸਤੇ-ਗਣੇ ਸਰਾਂ ਨ=ਤੇ ਕੂ 
ਘ ਸਹਾਰਦਾ ਨਾ। 
ਅਰ: ਰੀਦ (ਜੀ ਕਹ ਹਨ ਹੋ ਕਾਈ) ਜਸ ਇਨ (ਦਾਈ ਨ ਮਰ) ਨੜੂ ਕਟਿਆਸੀ ਨ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਦੇ ਮੇ ਮਮ 


ਮਨੀ ਬਨੀ ਲੀ ਮਕਬਕੀੀ ਆਲ ਸੰ 
॥ 
ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸਮ 


ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੧ ਸ਼ 
# ਜੇ ਰਤਾ ਕੁ ਮੇਰਾ ਗਲਾ ਵੀ ਕਟ ਦੇਂਦੀ (ਤਂ ਮੈਨੂੰ) ਇਤਨੇ ਮਾਮਲੇ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਕੰਮਾਂ ਦੇ ਵਖਤ) ਨਾ 
ਘ ਪੈਂਦੇ ਅਤੇ) ਨਾ ਹੀ ਮੈਂ ਇਤਨੇ ਦੁਖ ਸਹਾਰਦਾ।੭੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸਲੋਕ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਕਈ ਦਾਨੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਕਵਿਤਾ ਤੇ ਨਿਰਾਸੁਾਵਾਦੀ 
ਹੋਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨ ਅਖਰੀਂ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸਲੋਕ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਰੂਪ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨੂੰ 
# ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋਂ ਬੜੇ ਔਖੇ ਹੋਣ ਪਰ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਨਿਰਮੂਲ ਹੈ। 
ਫਰੀਦ ਜੀ ਤਾਂ ਨਫੁਰਤ ਦੇ ਟੋਏ ਟਿੱਥੇ ਲਾਹ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ''ਹੋਹੁ ਸਭਨਾ ਕੀ ਰੇਲੁਕਾ' ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਦ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਉਨੁ ਪ੍ਰਭੂ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਵੇਖਦੇ ਹਨ, ਫਿਰ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦੀ ਸੈ 
ਘ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਬਾਕੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? ਸੈ 
ਲੇ ਨੂ ਦੀ ਥਾਂ ਗੱਲ ਕਟਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਤੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਘਬਰਾਹਟ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
# ਪਰ ਇਹ ਮੁਰਸੁਦਾਂ ਦੀਆਂ ਧਾਰਾਵਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਔਖਿਆਈ ਨੂੰ ਮਹਿਸੂਸ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਗੈ ਸੈ 
ਨੂੰ ਛੇ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਭਾਵਾਂ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਐਵੇਂ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੰ ਨਿਰਸਾਵਾਦੀ ਦਸੀ ਜਾਣਾ, ਨੂੰ 


ਅਮਮਮਅਮਮੰਮਮ 
ਅਮਮੰਅਮਮੰਮੰਮਮ 


ਅਮਮੰਮ 
ਉਤ 


ਸੂ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਪੰ 
ਨ ਚਬਣ ਚਲਣ ਰਤੰਨ, ਸੇ ਸੁਣੀਅਰ ਬਹਿ ਗਏ ॥ ਹੇੜੇ ਮੁਤੀ ਧਾਹ, ਸੇ ਸੂ 
ਦੂ ਜਾਨੀ ਚਲਿ ਗਏ ॥। ੭੭॥ ਸ 


ਸਾਦ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਬਣ=ਦੰਦ। ਚਲਣ=ਪੈਰ। ਰਤੰਨ=ਅੱਖਾਂ। ਸੁਣੀਅਰ=ਕੰਨ। ਸੇਂ=ਓਹ। ਬਹਿ 
ਸੈ ਗਏ=ਬੇਠ ਗਏ, ਭਾਵ ਨਕਾਰਾ ਹੋ ਰਏ। ਹੇੜੇ=ਸਰੀਰ ਨੇ। ਮੁਤੀ ਧਾਹ=ਢਾਹ ਮਾਰੀ। ਸੇ ਜਾਨੀ=ਓਹ ਨੂੰ 
ਸ ਮਿੱਤਰ। ਜੈ 
ਅਰਥ: ਦੰਦ, ਪੈਰ. ਅੱਖਾਂ, ਕੰਨ (ਸਭ) ਨਕਾਰਾ ਹੋ ਗਏ (ਜੋ ਅਤਿ ਪਿਆਰੇ ਸਨ) ਸਰੀਰ ਨੇ ਦੂੰ 


ਘ ਆਪਣੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਦੁਖ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੇ ਢਾਹ ਮਾਰੀ, ਭਾਵ ਰੋ ਪਿਆ ਕੇ 
ਨੂ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ ਗਿਆਨ ਇੰਦੇ, ਕਰਮ ਇੰਦ੍ਰੇ, ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਰਨ ਤੋਂ ਅਸਮਰਥ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਵੀ ਕੋਈ ਆਸ ਨਹੀਂ, ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਾਣ ਤਿਆਗ ਦਿਆਂ। ੍ 
ਸੰ ਕੁ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਸੇ ਮਿਤਰ ਦੇ ਚਲਾਣੇ ਤੇ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰੇ ਮਿਤਰ ਨੂੰ 
% ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਕੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਸਸਲਲੇਸਸਸਸੇਸੇਸੋਸਲਸੋਸਸਮਮਮਮਨਸਸਮਮਮਨਸਸਸਸਨਮਲ 
ਇਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਕਪ 


ਨੂੰ ਅਰ ਚਰਹਈ ਕਰ ਗਏ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਲੀਕ ਨਹੀ ਐਦੇ ਤਕ ਹਕ ਜਿਵੇ ਮੀ ਕਈ ਪੜ੍ਹੀ 
ਨੂੰ ਜਾਈਏ ਪਰ ਤੱਤ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨੂ 


ਫਰੀਦਾ, ਬੁਰੇ ਦਾ ਭਲਾ ਕਰਿ, ਗੁਸਾ ਮਨਿ ਨ ਹਢਾਇ ॥ ਦੇਰੀ ਰੋਗੁ ਨੂ 
ਨ ਲਗਈ, ਪਲੈ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਪਾਇ ॥੭੮॥ ਨ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇ ਦ=ਬਰਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦ।ਗੁਸਾ=ਤੋ ਮਨਿ ਨ ਹਢਾਇ=ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਂ ਭੀ 
ਆਉਣ ਦੇ। ਦੇਹੀ=ਸਰੀਰ ਨੂੰ। ਨ ਲਗਈ=ਨਹੀਂ ਲਗੇਗਾ। ਨ 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!) ਬੁਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ (ਵੀ) ਭਲਾ ਸੰ 
ਅਤੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁੱਸਾ ਨ ਆਉਣ ਦੇ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਿਆਂ ਤੇਰੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕੋਈ ਰੋਗ ਨਹੀਂ & 
(ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਹਰੇਕ (ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਤੇਰੇ) ਪਲੇ ਵਿਚ ਪਾ ਦੇਵੇਗਾ।੭੮। ਉਆ 
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_ਕਾਮੁ ਕੋ੍‌ਧੁ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ ਜਿਉ ਕੰਚਨ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ॥ਪਿਨਾ ੬੩੨ 
ਜਦੋਂ ਗੁੱਸਾ ਨਾ ਆਵੇ ਮਨ ਸ਼ਾਂਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਖਿਮਾ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਾਨਸਿਕ ਸੁਖ 
ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਭਾਉਂਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਖ=ਪੰਛੀਆਂ ਦੀ ਡਾਰ, ਸਮੂਹ। ਦੁਨੀ=ਦੁਨੀਆ। ਸੁਹਾਵਾ=ਸੁਹਾਵਣਾ। 

ਨੂੰ ਨਉਬਤਿ=ਧੌਸਾ, ਨਗਾਰਾ, ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਦੀ ਘੰਟੀ। ਸੁਬਹ ਸਿਉ=ਸਵੇਰ ਤੋਂ ਸਾਜੁ=ਸਮਾਨ, ਤਿਆਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਦੁਨੀਆ ਸੁਹਾਵਣੇ ਬਾਗ (ਸਮਾਨ ਸਨ) ਹੋ (ਜਵ ਰੂਪ) ਪੰਛੀ (ਇਸ ਬਾਗ ਤੈ 
ਬੇ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਾਹਣਿਆਂ (ਸਮਾਨ) ਹਨ। ਸਵੇਰ ਤੋਂ (ਪਰਲੋਕ ਜਾਣ ਦੀ ਘੰਟੀ) ਵਜ ਗਈ ਹੈ, (ਹੁਣ) ਚਲਣ ੪ 
ਸੂ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਕਰ ।੭੯। ਉਿ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੰ 

ਪੁਰਾਣੇ ਜੁਮਾਨੇ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਲੋਕੀ ਕਾਫਲੇ ਦੀ ਸੁਕਲ ਵਿਚ ਸਫਰ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਪਹਿਲੋਂ ੩ 
ਨੂੰ ਸਵੇਰੇ ਨੌਬਤ (ਭੇਲ) ਵਜਿਆ ਕਰਦੀ ਸੀ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਚਲਣ ਦੀ ਤਿਆਰੀ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਨੂੰ 
ਸੋਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਮਸਮੈਸੇਸੈਸਮਸੈਨੈਨੀਮੀਸੈਸੈਮਸੀਸੈਮ ਸੈਮ ਮਸੀਸੈਸੈਸੈਮੇ 


ਅੀਮਮਅਅਮੀਮਮੀਅਮਅਮੰਮੰਮਮ 
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ਅਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਪਿ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਸੈ 
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ਫਰੀਦਾ, ਰਾਤਿ ਕਬੂਰੀ ਵੰਡੀਐ, ਸੁਤਿਆ ਮਿਲੈ ਨ ਭਾਉ 
॥ ਜਿੰਨਾ ਨੈਣ ਨੰਤਦ੍ਰਾਵਲੇ, ਤਿੰਨਾ ਮਿਲਣੁ ਕੁਆਉ ॥੮੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਮੰਮਅਮਅਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸੁਤਿਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਥੂਰੀ=ਕਸਤੂਰੀ। ਵੰਡੀਐ=ਵੰਡੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੁਤਿਆ=ਸੁਤੇ ਹੋਇਆਂ  ਵੰਅ 
ਭਾਉ=ਰਿੱਸਾ। ਜਿੰਨਾ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ। ਨੀਦ੍ਰਾਵਲੇ=ਨੀਂਦ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਕੁਆਉ=ਕਿਥੋਂ?। 
ਅਰਥ: ਜਿ ਤਿਸ 
(ਉਸ ਦਾ) ਹਿੱਸਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇਤ੍ਰ ਨੀਂਦਰ ਵਾਲੇ ਹੋਣ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਨਾਮ ਰੂਪ ਕਸਤੂਰੀ) ਨੂੰ 
ਦਾ (ਰਸ) ਕਿਥੋਂ ਮਿਲੋ? (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦਾ)।੮੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਸਿ 


॥੦੪ 
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ਜਤ 
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ਜਿਹੜੇ ਸੇ ਹੋਏ ਹੁੰਦ ਹਨ ਉਹ ੰ ਉਸ ਕਰਦ ਹਸ ਨਹੀ ਮਿਲ ਸਕਦਾ, 4 
ਇਥੇ ਭਾਵ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗਣਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਨੂੰ 
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ਘ ਵਾਂਵੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਸੈ ਜਾਨਿਆ ਦੁਖੁ ਮੁਝ ਕੂ. ਦੁਖ ਸਬਾਇਐ 
# ਜਗਿ॥ ਉਚੇ ਚੜਿ ਕੈ ਦੇਖਿਆ, ਤਾਂ ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹਾ ਅਗਿ 
ਨ॥ ੮੧॥ ਰ੍ 
ਰੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਮੁਝ ਕੂ=ਮੈਨੂੰ। ਸਬਾਇਐ ਜਗਿ=ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ। ਊਚੇ ਚੜਿ ਕੈ=ਭਾਵ 
ਘ ਉੱਚੀ ਸੁਰਤਿ ਨਾਲ ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ। 
ਨੂੰ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਜਾਣਿਆ ਸੀ ਕਿ (ਕੇਵਲ) ਮੈਨੂੰ ਹੀ ਦੁਖ ਹੈ (ਪਰ 
ਸੈ ਇਹ) ਦੁਖ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ) ਹੈ। (ਮੈਂ) ਵਿਚਾਰ ਕਰਕੇ ਵੇਖਿਆ ਤਾਂ (ਮੈਨੂੰ) ਘਰ ਘਰ 
ਘ ਵਿਚ (ਦੁਖ ਤੇ ਭੁਖ ਦੀ) ਅੱਗ (ਬਲਦੀ ਦਿਸੀ)।੮੧ 


ਜੈ 
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ਨਲ ਲਾ ਕਲ ਸਨੀ ਨੀ ਨੀਲੀ ਲੀ. ਨਲ ਲੇ ਸੀ ਆਲਸ ਲਲਲੋ ਕਲੀ ਲੀਆ ਆਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਬਾਲੀ ਰੋਵੈ ਨਾਹਿ ਭਤਾਰੁ ।। ਨਾਨਕ ਦੁਖੀਆ ਸਭੁ ਸੰਸਾਰੁ।। 
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ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦਾ ਦੁਖ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਕੋਈ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਦੁਖੀ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। 'ਦੁਨੀਆ ਗੁਝੀ & 
ਭਾਹਿ' ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਵੀ ਇਥੇ ਠੀਕ ਢੁਕਦਾ ਹੈ। 
ਦੁਖੀ ਜੀਵ ਜਦੋਂ ਵੀਚਾਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖਢਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਆਪਣਾ ਆਪ ਹੀ 
ਦੁਖੀ ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ, ਸਗੋਂ 'ਦੁਖ ਸਥਾਇਐ ਜਗਿ' ਨਜ਼ਰੀ ਮੈਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- 
ਸੁਖੀਏ ਕਉ ਪੇਥੋ ਸਭ ਸੁਖੀਆ, ਰੋਗੀ ਕੈ ਭਾਣੈ, ਸਭ ਰੋਗੀ।। 
ਕਰਣ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ, ਆਪਨ ਹਾਥਿ ਸੰਜੋਗੀ ।। [ਪੰਨਾ ੬੧੦ ਖ 


ਅਮਮਮੰਮਮਮਮੰਮ 


ਜਨ ਪੀਰਿ ਨਿਵਾਜਿਆ, ਤਿੰਨਾ ਅੰਚ ਨ ਲਾਗ ॥ ੮੨ ॥ ਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭੂਮਿ=ਭੂਮੀ, ਪ੍ਰਿਥਵੀ। ਰੰਗਾਵਲੀ=ਅਨੰਦ ਵਾਲੀ, ਸੁਹਾਵਣੀ। ਮੰਝਿ=ਵਿਚਕਾਰ। ਨੰ 
ਵਿਸੂਲਾ=ਜ਼ਹਰੀਲਾ। ਪੀਰ=ਗੁਰੂ ਦਾ। ਨਿਵਾਜਿਆ=ਵਡਿਆਈਆ ਹੋਇਆ। ਅੰਚ=ਅੱਗ ਦਾ ਸੇਕ, ਰਣ 


ਅਮਮੀਮਮਮੰਅਮਅਅਮਅੀਅਅਮਅਮੰਮੰਮਮਮਅਮਅਮੰਮੰਅਮਅਮੰਮਅਮਅਮੰਮੰਮਅੰਮ 
- 


ਅਰਥ: ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ (ਸਾਰੀ) ਰੀ 
ਘ ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ ਬਾਗ਼ (ਵੀ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ) ਹੈ। ਜਿਸ ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ, 
ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਦੁਨਿਆਵੀ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਅੱਗ ਦਾ) ਸੇਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ।੮੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਲੋਕ ਚੋਂ ਦੁਖ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਸੁਣ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ & 
ਸੈ ਫ਼ੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਅਨੰਦ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ ਪਰ ਇਕ ਅਸਚਰਜ 
ਸੈ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੀ ਵਸਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਵਿਸੂਲਾ # 
ਨੂੰ (ਜ਼ਹਿਰੀਲਾ) ਬਾਗ ਲਗ ਰਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਬਾਗ ਦੀ ਗੰਧ ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜਦੀ, ਮਾਰਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਿਵਾਜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਸੇਕ ਤਕ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ। ਉ 
ਹਾ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਸਰੀਰ ਸੁਹਾਵਣਾ ਬਾਗ ਹੈ, ਪਰ ਜਿਹੋ ਜਿਹਾ ਬੀਜ ਬੀਜੀਏ, ਉਹੋ ਜਿਹਾ ਫਲ ਛੇ 
ਨੂ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਖਸ਼ ਹੋਏ ਹਨ ਉਟਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਦਕਾ ਦੁਖ ਸੰਤਾਪ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ:-- 
ਲਾ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਪੋ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੨੬੨ 
ਸਸੈਸੈਸਸੀਮਸਮਸਸਮਸੀਸੈਮਸਸਮਨੀਸਸਮਮੈਮਸਮਮਸਮਸਸਮੀਮਸਮਮੀਮਸਮਸੇਮੈ 


੧੬ ਮੀ ਲਤ 
ਅੰਮਮ ਅਅੰਮਅੰਮ ਅੰ 


ਅਮੰਮ 


੫4040. ਆ ੯0 0004000901005.1 


ਪਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 

ਿ ਜ ਜੋਤੀ ਜਖਜ ਦੀ ਅਗ ਘਰ ਘਰ ਵਿਚ ਹ ਉਸ ਦਾ ਇਲਜ ਪਭ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹਨ 

ਘ ਅਗਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਰ ਸਪਸੁਟ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੈ 

ਨੂ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਉਮਰ ਸੁਹਾਵੜੀ, ਸੰਗਿ ਸੁਵੰਨੜੀ ਦੇਹ ॥ ਨੂੰ 

ਲੇ ਵਿਰਲੇ ਕੇਈ ਪਾਈਅਨਿ, ਜਿੰਨਾ ਪਿਆਰੇ ਨੇਹ ॥ ੮੩ ॥ ਨ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਹਾਵੜੀ=ਸੋਹਣੀ, ਸੁਖਦਾਈ। ਸੁਵੰਨੜੀ=ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲੀ, ਸੁੰਦਰ। ਸੈ 
ਘ ਦੇਹ=ਦੇਹੀ, ਸਰੀਰ। ਕੋਈ=ਕੋਈ ਭਾਵ ਵਿਰਲੇ। ਪਾਈਅਨਿ=ਲਭਦੇ ਹਨ। ਨੂ 


ਨ ਅਰਥ: ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਸੋਹਣੇ ਰੰਗ ਵਾਲੀ ਸੁੰਦਰ ਦੇਹੀ ਨਾਲ ਉਮਰ ਵੀ ਸੋਹਣੀ ਤੇ ਸੁਖਦਾਈ ੂੰ 
ਰੰ (ਬੀਤਦੀ) ਹੈ, (ਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ, ਜਹਾਂ ਦਾ ਪਿਆਰੇ ਪਭ ਨਾਲ ਪੇਮ ਹੋਵੇ ਸੈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ) ਲੈ 
ਘ ਕੋਈ ਵਿਰਲੇ (ਬੰਦੇ) ਹੀ ਲਭਦੇ ਹਨ।੮੩। ਸੇ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 


ਹੁ ਦੇ ਸੈ 
ਮੁਹਬਤਿ ਤਿਸੁ ਖੁਦਾਇ ਦੀ ਰਤਾ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲਿ ॥ ਸੇ 
ਨਾਨਕ, ਵਿਰਲੇ ਪਾਈਅਹਿ, ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀਮ ਨ ਮੂਲਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੯੬੬ ਨੂੰ 


ਅਮਮੀਮਮੰਮਮ੧ਅਮਸਮੰਮੰਮਮ 
ਮੈ 
11 
81 
06 


ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਧੀ=ਕਿਨਾਰਾ। ਵਹਣੁ=ਪ੍ਰਵਾਹ। ਲੇਖਾ=ਹਿਸਾਬ। ਰਬ ਰਜਾਇ=ਸਾਈਂ ਦੀ 
ਸੂ ਮਰਜ਼ੀ ਤਿਦਾਊ=ਉਸ ਪਾਸੇ। ਗੰਉ=ਰਸਤਾ, ਰੁਖ। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਵਹਿਣ! ਤੂੰ ਕਿਨਾਰੇ ਨੂੰ ਨਾਹ ਢਾਹ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੈਨੂੰ ਵੀ (ਅੱਗੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਲੇਖਾ ਸੈ 
# ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ (ਫਿਰ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਆਵਾਜ਼ ਉਠਦੀ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਧਰ ਰਬ ਦੀ ਮਰਜ਼ੀ ਹੋਵੇ, ਵਹਿਣ ਵੀ ਉਸ ਖ਼ 
ਨੂ ਪਾਸੇ ਹੀ (ਆਪਣਾ) ਰੁਖ ਕਰਦਾ ਹੈ।੮੪। 

ਹਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪਿੰਡ ਨੂੰ ਨਦੀ ਦੇ ਵਹਿਣ ਨੇ ਢਾਹ ਲਾਈ ਤਾਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਲੋਕ ਬਾਬਾ ਐ 
ਸੈ 


ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ 


ਅੰਮ 
ਅੰਮਮਅਮੰਮੰਅੰਮੰਮ 


ਅਸਗਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਇੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਘਰੀ 
ਮੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੂੰ ਲੈ ਆਏ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਣ ਲਗੇ। ਹੇ ਵਹਿਣ! ਤੂੰ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢਿਆਂ ਨੰ ਨਾ ਢਾਹ ਨ 
ਘ ਕਿਉਂਕਿ ਤੈਨੂੰ ਵੀ ਪਰਮੇਸਰ ਅਰੀ ਇਸਦਾ ਹਿਸਾਬ ਦੇਣਾ ਪਵੇਗਾ। ਇਤਨਾਂ ਕਹਿਣ ਤੇ ਦਰਿਆ ਨੇ ਘ 
ਲੇ ਕੱਢਿਆ ਨੂੰ ਢਾਹੁਣਾ ਬੰਦ ਨਾ ਕੀਤਾ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਜਾਣਿਆ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਇਛਾ ਹੀ ਨੂੰ 
ਘ ਪਿੰਡ ਢਾਹੁਣ ਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਿੰਡ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੇ ਲੋਕੋ! ਕਹੀ ਲੈ ਆਓ, ਉਦਮ ਕਰੋ, ਇਸ ਕੈ 
ਲੇ ਪਰਵਾਹ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਵੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਚਲਾਉਣ ਦੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਜਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਉਸ ਪਾਸੇ ਆਪਣਾ ਵੇਗ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹ। ਲੀ 
ਸੇ ਇਸ ਤੋਂ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਰਬ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਦਖ਼ਲ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੇ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਘ 


ਸੈ ਰਿਹਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਵਿਚ ਹੀ ਰਾਜੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਕਰਾਮਾਤਾਂ ਵਿਖਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਨੂੰ 


ਫਰੀਦਾ, ਡੁਖਾ ਸੇਤੀ ਦਿਹੁ ਗਇਆ, ਸੂਲਾਂ ਸੇਤੀ ਰਾਤਿ ॥ ਖੜਾ 
ਨੂੰ ਪੁਕਾਰੇ ਪਾਤਣੀ. ਬੇੜਾ ਕਪਰ ਵਾਤਿ ॥ ਦਪ॥ 

ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਡੁਖਾ ਸੇਤੀ=ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ। ਦਿਹੁ=ਦਿਨ। ਸੂਲਾਂ ਸੇਤੀ=ਚੋਭਾਂ ਵਿਚ। ਪਾਤਣੀ=ਪਤਣ 
ਸ ਵਾਲਾ ਮਲਾਹ। ਕਪਰ ਵਾਤਿ=ਭਾਵ ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਉਚਾਰਨ- ਡੁੱਖਾਂ, ਦਿਹੁਂ। 

ਸੂ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਦਿਨ (ਬਤੀਤ ਹੋ) ਗਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੁੱਖਾਂ ਦੀਆਂ) 
ਸੇ ਚੋਭਾਂ ਵਿਚ ਰਾਤ (ਬੀਤ ਗਈ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਮਲਾਹ ਖੜੋਤਾ (ਹੋਇਆ) ਪੁਕਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਬੇੜਾ ਲਹਿਰਾਂ ਦੇ 


ਅਮਮਮਅ੧ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਅਮ 


ਮੰ ਮੂਹ (ਅਥਵਾ ਕਪਰਾਂ ਤੇ ਹਵਾ ਦੇ ਤੂਫ਼ਾਨ ਵਿਚ) ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ।੮੫। 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਾ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀਆਂ ਚੋਭਾ ਵਿਜ਼ ਰਾਤ ਦਾ ਦੁਖਦਾਈ ਗੁਜ਼ਰਨਾ ਸੁਭਾਵਿਕ # 


ਥੇ ਵੀ ਫਿਕਰਾਂ ਤੇ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਲੰਘਦੀ ਹੈ। ਦਿਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਕਿਸ਼ੋਰ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਅਤੇ ਰਾਤ ਤੋਂ ਭਾਵ # 
ਨੂ ਬਿਰਧ ਅਵਸਥਾ ਹੈ। ਜਪ ਤਪ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਉਠਾਉਣੇ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਇ 
ਲੂ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਭ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲੇ ਮਲਾਹ ਰੂਪ ਲੈ 
ਘ ਗੁਰੂ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਤਿ ਪੁਰਸ਼ ਅਵਾਜ਼ਾਂ ਦੇ ਦੇ ਕੇ ਚੇਤੰਨ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਰਬ ਦੇ ਪਿਆਰਿਓਂ! ਤੁਹਾਨੂੰ ਘ 
ਲੂ ਉਤਮ ਸਰੀਰ ਮਿਲਿਆ, ਇਸ ਦੀ ਸੰਭਾਲ ਕਰੋ. ਜਾਰੋ। ਇਹ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਬੇੜਾ ਕਾਮਾਦਿ ਲਹਿਰਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿਚ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਰੂਪੀ ਤੂਫਾਨ ਦੇ ਵਿਚ ਘਿਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਇਸ ਨੂੰ ਬਚਾਓ, ਸੈ 


ਸੂ ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿਤੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਡੁਬ ਜਾਵੇ। ਲੂ 
ਮੈ ਮੇ 
ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ 
ਸੇ 84 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਲੈ 


ਸੇ 
ਖ ਲੰਮੀ ਲੰਮੀ ਨਦੀ ਵਰੈ, ਕੱਥੀ ਕੇਰੈ ਹੇਤਿ ॥ ਬੇੜੇ ਨੋ ਕਪਰੁ ਕਿਆ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰੇ, ਜੇ ਪਾਤਣ ਰਹੈ ਸੁਚੇਤਿ ॥੮੬॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਲੰਮੀ ਲੰੰ=ਬਫਤ ਲੰਮੀ ਕੰਧ ਕਰ ਹੋਤ=ਕਿਨਰੇ ਡੇਗਣ ਹਿਤ। ਬਿਆ 
ਨ ਕਰੇ=ਕੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਪਾਤਣ=ਮਲਾਹ। 

ਨ ਅਰਥ: (ਇਹ ਸਰੀਰ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ, ਪੁੱਤਰ ਪੋਤਰਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਚ ਜੋ ਮੋਹ ਹੈ ਮਾਨੋ ਇਕ) 
# ਬਹੁਤ ਲੰਮੀ ਨਦੀ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ, (ਜੋ ਸਰੀਰਕ ਬਲ ਅਤੇ ਸੁੰਦਰ ਜੁਆਨੀ ਰੂਪੀ) ਕਿਨਾਰਿਆਂ 
ਨੂ ਢਾਹਣ ਹਿਤ (ਵਗ ਰਹੀ ਹੈ)। (ਪਰ) ਬੇੜੇ ਨੂੰ (ਕਾਮਾਦਿ) ਕਪਰਾਂ ਦਾ ਵੇਗ ਕੀ ਵਿਗਾੜੇਗਾ ਜਦੋਂ ਕਿ 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੂ-ਮਲਾਹ ਸਾਵਧਾਨ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਉਤੇ ਖੜਾ ਹੈ)੮੬। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਅਕਮੀ 


॥2੪ 
ਅਮਅਮਅੀਅਮੰਮੀਮਮਅਅੰਮ 


ਨੂੰ ਹਨ। ਜੇ ਪਾਤਣੀ (ਮਲਾਹ) ਸੁਚੇਤ (ਹਸਿਆਰ) ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਕਮਾਦਿ ਕਪਰ ਬੇੜੇ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ & 
ਬੇ ਸਕੇਦੇ, ਜਿਵੈਂ ਭਾ. ਜੋਗਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਦਸਮੇਸ਼ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ। ਜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਕਿਸੇ & 
ਦੂ ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮਹਾਂ ਅਚੇਤ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਵੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਨਾਹ ਰਖਦਾ ਹੋਵ, ਜੇ ਉਹ ਨ 
ਨੰ ਤਰਣਂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਲੈ ਲਵੋ ਤਾਂ ਉਹ ਆਈ ਡਾ ਭਾਵ ਕਾਲ ਰੂਪੀ ਨਦੀ ਵਿਚ ਰੜ ਤੋਂ ਚ 
ਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਾ 


ਇਹ ਗਿ ਵਦੀ ਬਧ 
ਨੂੰ ਜਿਉ ਮਾਂਲੀਹ, ਕਾਰਣਿ ਤਿੰਨਾ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ ੮੭ ॥ 


ਹੂ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਲੰ)=ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ। ਵੀਹ=ਬੀਸ, ੨੦ । ਨ ਲਹਾਂ=ਮੈਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਸ 
ਬੋ ਧੁਖਾਂ=ਧੁੱਖ ਰਿਹਾ ਹਾਂ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਜਿਉ=ਵਾਂਗ। ਮਾਂਲੀਹ=ਗਿੱਲਾ-ਸੁੱਕਾ ਗੋਹਾ। & 
ਨੂ ਕਾਰਣਿ=ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ। ਤਿਨਾ= =ਉਨ੍ਹਾਂ। ਮਾ=ਗੈ। ਲਾ 
ਵਖ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੱਲਾਂ ਨਾਲ (ਘਰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ) ਵੀਹ ਸਜਣ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਲਭ ਧੈਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਕੰਮ ਆਉਣ ਵਾਲਾ) ਇਕ ਸਜਣ ( ਜੋ ਮੈ) ਢੂੰਢਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ, ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਨੂੰ 
ਮਮ ਉ੍ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਸਜਣਾਂ ਦੇ (ਨਾ ਮਿਲਣ ਦੇ) ਕਾਰਨ ਕਰਕੇ ਮੈਂ ਗਲੇ ਗੋਹੇ ਵਾ ਧੁਖ ਰਹੀ ਹਾਂ ਭਾਵ ਨੰ 
ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਦੁਖੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹਾਂ ੮੭ ਪੂ 

ਸੈ 


3 
ਹੂੰ 


ਸੈ 
ਨ 
ਲਪੂਰ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪਲੈ, ਸਤ-ਸੰਤੋਖ, ਗਿਆਨ, ਮਦ ਸਜਣ ਰਲ ਜਹੀ 
ਸਸੈਸੈਸਸੇਸੇਸੇਸੇਮੇਸੇਸੇਸੋਮੇਮੇਮਸੇਸਮੋਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮੇਨੇ 


ਅਨਲਲਸਮਮਮਮਮਨਲਸਸਮਮਮਲਲਮਮਲਸਮਮਨਮਮਲਸਮਨਸਸੇ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਘਜ 
ਦੈ ਜਤੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੇ ਇਕ ਸਜਣ ਦੀ ਢੁੰਢਾਉ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸਦੇ ਉਪਦੇਸੁ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ ਕਾਰਜ # 
ਘ ਸਿਧ ਹੋਣਾ ਹੈ, ਉਹ ਠੜਦਾ ਲਹ ਹੈ। ਉਸਜਾ ਮਿਸਾਪਲਾਂ ਹੈਣ ਕਾਜੂਨਜੀਵਇਸੀ ਹਰ-ਵਲ ਲੀ 
ਸੈ ਗੋਹੇ ਵਾਂਗ ਧੁਖਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 

ਫਰੀਦਾ, ਇਹੁ ਤਨੁ ਭਉਕਣਾ ਨਿਤ ਨਿਤ ਦੁਖੀਐ ਕਉਣੁ ॥ ਕੰਨੀ ਨੰ 


ਮ ਬੁਜੇ ਦੇ ਰਹਾਂ, ਕਿਤੀ ਵਰੀ ਪਉਣੁ । ੮੮ ॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਉਕਣਾ=ਭੌਕਣ ਵਾਲਾ, ਭੌਂਕਾ। ਦੁਖੀਐ ਕਉਣੁ=ਕੌਣ ਦੁਖੀ ਹੋਵੇ। ਕੰਨੀ= ਰੀ 
ਨ ਦਿ ਝੁਜੇ ਦੇ ਰਹਾਂ ਦੇ ਛੱਡ, ਭਾਵ ਕੰਨ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਕਿਤੀ ਵਰੈ ਪਉਣੁ=ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਨੂੰ 
4 ਭਾਵ ਅਣਸੁਣੀ ਕਰ ਛੱਡਾਂ। ਨ 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਕੁਤੇ ਵਾਂਗੂ) ਭੌਕਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ 
ਗਿ ਨ ੀੀ ਦਿ 
ਘ ਬੁਜੇ ਦੇ ਛੱਡਾਂ (ਇਸ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਸੁਣਾਈ ਹੀ ਨਾ ਦੇਣ ਭਾਵੇਂ) ਕਿਤਨੀ ਹਵਾ ਵਗਦੀ ਰਹੇ (ਭਾਵ 
ਨੂੰ ਰੌਲਾ-ਗੌਲਾ ਪੈਂਦਾ ਰਹੇ)।੮੮। 


ਅੰਮਮਮਮਮੰਅਮੀਮ 


ਅੀਮਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਹ ਸਰੀਰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਦਾਰਥਕ ਲੋੜਾਂ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਭੋਗਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ # 

ਲੇ ਹੀਆਂ ਲੋੜਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਹੜਾ ਦੌੜਦਾ ਭਜਦਾ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਰਹੇ। ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੀ ਨੂੰ 

ਨੀ ਗਿਰੀ ਲਤ 

ਲ ਨਾਂ ਮਾਈ ਜਾਵੇ ਜਦੋਂ ਤੁਸੀਂ ਮਨ ਦਲ ਤਵੱਜੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਉਨੀ ਤਾਂ ਆਧੇ ਤੀ ਕਣਾਂ ਬੰਦ ਕਰ ਘ 
ਦੂ ਦੇਵੇਗ। ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤਨੇ ਚੰਗੇ ਭੋਜਨ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥ ਖਵਾਉਰੀ ਉਤਨਾ ਹੀ ਖੁਰਾਬ ਕਰੇਗਾ। ਦੂੰ 

ਸੀ ਜਸ ਇਤਰ ਕਰਨਾ ਜੂ ਬਿਜਲੀ ਜੀ ਲਤ 


ਅਮਮੰਮਮ 
ਨ 


ਸੂ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਹਿਤ ਬੋਲਾ ਬਣਨਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ। ਨ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਰਬ ਖਜ਼ੂਰੀ ਪਕੀਆਂ, ਮਾਖਿਅ ਨਈ ਵਹੱਨਿ ॥। ਜੋ ਜੋ ਵਵੈ ਨੂ 

ਦੂ ਡੀਹੜਾ, ਸੋ ਉਮਰ ਹਥ ਪਵੰਨਿ ॥ ੮੬ ॥ ਸੇ 
0 ਪਦ ਅਰਥ: ਰਬ ਖਜੂਰੀ=ਰੱਬ ਦੀਆਂ ਖਜੂਰਾਂ। ਮਾਖਿਆ ਨਈ=ਮਾਬਿਓਂ (ਸ਼ਹਿਦ, ਸ਼ਹਿਦ) ਦੀਆਂ 
ਦੂ ਨਦੀਆਂ। ਵਹੱਨਿ=ਵਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਵੰਵੇ ਡੀਹੜਾ=ਦਿਨ ਗੁਜੁਰਦਾ, ਬੀਤਦਾ ਹੈ। ਿ 
ਨ ਅਰਥ: (ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਿਸ਼ੇ ਤੋਗਾਂ ਦਾਲੇ ਪਦਥਾਂ ਤੋਂ ਮੂੰਹ ਮੋੜਨ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਇਉਂ ਲੈ 


ਦੂ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ) ਫਰੀਦ (ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਪਾਸ ਰਬ ਦੀਆਂ (ਉਸਤਤਿ ਨੂੰ 
ਲਮਮਨੇਮਸਮਲਨਨਮਨਮਸਲਮਮਮਲਲੋਨਮਮਕਕਸਲਨਮਮਮਮਮਮਦੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮਮ ਮ ਮੈ ਸੈ ਮਮ ਸੈਮ ਮਮਮੈਮ 
ਗਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਸੈ 
ਨੰ) ਘੂਰ ਕੀਆਂ ਹਈਆਂ ਹਨ (ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਪਾਸ) ਮਾਖਿਓ ਦੀਆਂ (ਮਾਨੋ) ਸੈ 

ਸੇ ਨਦੀਆਂ ਵਹਿ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। (ਸੋ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜੂਰਾਂ ਤੇ ਸੁਹਤਿ-ਛਕਣ ਲਈ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਛੇਤੀ ਮਿਲਣਾ ਘ 


ਨੂ ਰਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਜੋ ਜੋ ਦਿਨ ਬੀਤਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਉਮਰ ਨੂੰ ਹਥ ਧੈ ਰਹੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ ਸੁਚੇਤ ਨੂੰ 


ਘ ਪਦਾਰਥ 'ਖਿਨ ਮਹਿ ਕੋੜੇ ਹੋ ਗਏ, ਜਿਤੜੇ ਮਾਇਆ ਭੋਗ' ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ। ਸੈ 
ਉਪ ਰਬੀ ਖਜੂਰਾਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੰਤਾਂ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ ਜੋ ਸ਼ਹਿਤ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਮਿਠੇ ਸੰ 
ਲੀਨਾ ਪਤ ਬਿ ਬੋ ਸੁਆਦ ਵੀ ਹੋ ਸਕਦੇ ਨ। ਪਰ ਸੰਤਾ ਦੇ ਬਰਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੰ 
ਨੂ ਵਡਿਆਈ ਇਹ ਇਹ ਅਲਭ ਭੋਜਨ ਜੀਵਨ ਲਈ ਕਲਿਆਨਕਾਰੀ ਹਨ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਰੋਜ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਮਰ ਦਾ ਇਕ ਦਿਨ ਘਟ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੰਭਲ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸੰਗ ਕਰਕੇ ਸੈ 


ਨੂੰ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਮਿਨਾ ਨਾਮ ਛਕਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅਸਾਂ ਇਹ ਤਜਰਬਾ ਕਰ ਲਿਆ:- ਉਪ 
ਸ਼ ਸੰਤ ਸੰਗਿ ਅੰਤਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ।। ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੬੩ ਨੂੰ 
ਨ ਫਰੀਦਾ, ਤਣੁ ਸੁਕਾ ਪਿੰਜਰੁ ਥੀਆ, ਤਲੀਆਂ ਖੂੰਡਹਿ ਕਾਗ ॥ ਅਜੇ ਸੁ $ੰ 
ਮੂ ਰਬੁ ਨ ਬਾਹੁੜਿਓ, ਦੇਖੁ ਬੰਦੇ ਕੇ ਭਾਗ । ੯੦ ॥ ਮੁ 
ਵਾਜ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿੰਜਰੁ=ਜਦੋਂ ਧੜ ਤੋਂ ਮਾਸ ਉਡ ਜਾਏ, ਸੁਕ ਜਾਏ ਤਾਂ ਪਿਛੇ ਸਰੀਰ ਹਡੀਆਂ ਦਾ & 

ਨੂ ਢਾਂਚਾ ਹੀ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਪਿੰਜਰ' ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਥੀਆ= ਹ ਗਿਆ ਹੈ ਖਡਹਿ=ੂੰਗੇ ਨੂੰ 


ਸੇ ਮਾਰਦੇ ਹਨ। ਨ ਬਾਹੁੜਿਓ=ਨਹੀਂ ਅਪੜਿਆ, ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਭਾਗ=ਕਿਸਮਤ। ਨ 
ਨੂੰ _` ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰ ਭੋਗਣ ਵਾਲਾ) ਸਰੀਰ ਸੁਕ ਕੇ ਪਰੇ ਹੋ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੱਡੀਆਂ ਦੀ ਮੁਠ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ), ਫਿਰ ਵੀ (ਵਾਸਨਾ ਰੂਪੀ) ਕਾਂ ਤਲੀਆਂ ਨੂੰ ਨੂਰੀ ਘ 
ਨੂੰ ਪਾਰੀ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜੇ ਤੀਕ ਵੀ ਓਹ ਰਬ ਬਹੁੜਿਆ ਨਹੀਂ (ਭਾਵ ਬੰਦੇ ਤੇ ਮਿਹਰਬਾਨ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ, ਸੈ 
ਨੂੰ ਹੇ ਭਾਈ!) ਵੇਖੋ, ਇਸ ਬੰਦੇ ਦੀ ਕਿਸਮਤ (ਕਿਤਨੀ ਮਾੜੀ ਹੈ)।੯੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਫਰੀਦ ਜੀ ਐਨੀ ਤਪੱਸਿਆ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਸ੍ਰੈ-ਜੀਵਨ ਵਲ ਝਾਤੀ ਮਾਰ ਰਹੇ ਜਾਪਦੇ ਹਨ। ਘ 
ਸੂ ਸਰੀਰ ਸੁੱਕ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਾਸ ਨਹੀਂ ਰਿਹਾ, ਵਰਕ 
ਨੂੰ ਵਾਸਨਾ ਰੂਪੀ ਕਾਂ ਅਜੇ ਵੀ ਖਹਿੜਾ ਨਹੀਂ ਛਡ ਰਹੇ, ਤੰਗ ਕਰੀ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਬੇਣੀ ਜੀ ਲੂ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਮਮੋਮ 
ਅੰਅੰਅੰਅੰਅੰਮ ਅੰ 


ਘ 


ਮਸੇਸਮਨਨਸਸਮਨਸਸਮਮਨਸਮਮਲਮਨਸਮਸਮਸਮਨਸਨਸਸਸਸ 


ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਵੀ 
ਸੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਸੇ 
ਜਾ ਲੋਚਨ ਸ੍ਰਮਹਿ ਬੁਧਿ ਬਲ ਨਾਠੀ, ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਾਵਸਿ ਮਾਧਾਣੀ।। ਪਿੰਨਾ ੯੩ # 


ਨੂ ਤਾਵ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਇਤਨਾ ਕਸੁਟ ਦਿਤਾ ਪਰ ਭਾਗਾਂ ਦੀ ਗਲ ਹੈ, ਅਜੇ ਤਕ ਰਬ ਦੇ ਦੀਦਾਰ ਨਸੀਬ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਦਾ ਉਦਮ ਜਾਰੀ ਰਖੇ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਨ 
ਸੁ ਕਬੀਰ, ਕੇਸੋ ਕੇਸੋ ਕੂਕੀਐ, ਨਾ ਸੋਈਐ ਅਸਾਰ।। ਹੂ 
ਉ ਰਾਤਿ ਦਿਵਸ ਕੇ ਕੂਕਨੇ, ਕਬਹੂ ਕੇ ਸੁਨੈ ਪੁਕਾਰ । ਮਿੱਠਾ ਉਜਲ 
ਨ ਕਾਗਾ ਕਰੰਗੁ ਝਚੋਲਿਆ, ਸਗਲਾ ਖਾਇਆ ਮਾਸੁ ॥ ਏ ਦੁਇ ਠੈਨਾ ਘ. 
ਨੂ ਮਤਿ ਛੁਹਉ, ਪਿਰ ਦੇਖਨ ਕੀ ਆਸ ॥੯੧॥ 4 
ਲੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਗਾ=ਹੇ ਕਾਂ। ਕਰੰਗੁ ਢੰਢੋਲਿਆ=ਪਿੰਡਾ ਚੂੰਡ ਲਿਆ ਹੈ। ਮਤਿ ਛੁਹਉਂ=ਨਾ ਸੈ 
ਘ ਛੋਹੋ, ਨਾਂ ਛੇੜੋ। ਪਿਰ=ਪਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ। 

ਉਪ ਅਰਥ: ਹੇ ਕਾਂ! ਸਰ) ਰਡੀਆਂ ਦਾ ਪਰ ਹੋਇਆ ਸਗੀ ਜੂੰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਸਰਾ ਮਾਸ ਤੈ 
ਸਿ ਦੀਪਾ ਸਿਆਂ ਹੋਰ ਸਰ ਇਹ ਦਹ ਨੌਰਾ ਚ (ਸਖਿਣੀ ਜਗ ਨਾ ਹਾਂ (ਗਾ ਵਹ ਨਾ ਬੱਲ 
ਨੂ ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਆਪਣਾ) ਪਿਆਰਾ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਜਰ) ਵੇਖਣ ਦੀ ਆਸ ਹੈ।੯੧। ਉ 
4 ਕਾਗਾ ਚੂੰਡਿ ਨ ਪਿੰਜਰਾ, ਬਸੈ ਤ ਉਡਰਿ ਜਾਹਿ ।। ਜਿਤੁ ਪਿੰਜਰੈ ਮੇਰਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਹੁ ਵਸੈ, ਮਾਸੁ ਨ ਤਿਦੂ ਖਾਹਿ ॥੯੨॥ ਨ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਗਾ=ਹੇ ਕਾਂ!। ਚੂੰਡਿ ਨ ਪਿੰਜਰਾ=(ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੇ) ਪਿੰਜਰੇ ਨੂੰ ਨੂੰਗਾ ਨਾ ਮਾਰ। 


ਨੂ ਉਡਰਿ ਜਾਹਿ=ਉਡ ਜਾਹ। ਜਿਤੁ ਪਿੰਜਰੋ=ਜਿਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਤਿਦੂ=ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਮੇ 
ਲੇ ਅਰਬ: ਹੈ ਕਾਂ! ਮੇਰਾ ਸਰੀਰ ਨਾ ਨੂੰਗ, (ਜੇਕਰ) ) ਬੈਠਾ ਹੈਂ (ਤਾਂ ਵੀ ਹੁਣ) ਉਡ ਜਾਹ। ਜਿਸ ਸੂ 
ਕਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਪਿਆਰਾ ਮਾਲਕ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚੋਂ ਮਾਸ ਨ ਖਾ।੯੨। ਸੇ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੀ 
ਉਪ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਸਲੋਕ ਇਕੋ ਵਿਥਿਆ ਤੇ ਇਕੋ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਜੀਵ ਰੂਪ ਨੂੰ 


ਸੈ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਹਿਤ ਕਠਨ ਤੋਂ ਕਠਨ ਤਪੱਸਿਆ ਅਤੇ ਇਧੋ ਤਕ ਕਿ ਆਪਣਾ ਸਮੁੱਚਾ ਸੈ 


# ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਕਾਂ' ਤੇ ਹੋਰ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੈ। 'ਕਾਗ' ਤੋਂ ਭਾਵ & 
ਨੂੰ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਸ ਰੂਪੀ ਕਾਂ ਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਣਾ ਰੂਪੀ ਮਾਸ ਖਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਮ % ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮਦ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਦੇ ਦੇ ਦੇ ਦੇ ਦੇ ਦੇ ਦੀ ਦੀ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 


ਰਿ ਤਵ 


ਨੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਵਾਲੀ ਬਿਵਸਥਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਉਪ ੧. ਪੁੰਡਰ ਕੇਸ ਕੁਸਮ ਤੇ ਧਉਲੇ, ਸਪਤ ਪਾਤਾਲ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥। ਤੀ 
ਸੈ ਲੋਚਨ ਸ੍ਰਮਹਿ ਬੁਧਿ ਬਲ ਨਾਨੀ, ਤਾ ਕਾਮੁ ਪਵਸਿ ਮਾਧਾਣੀ । __ਪਿੰਨਾ ੯੩ ਜੇ 
ਉਪ ੨. ਕਾਮੁ ਕੋੋਧ ਕਾਇਆ ਕਉ ਗਾਲੈ ॥ ਜਿਉ ਕੰਚਨ ਸੋਹਾਗਾ ਢਾਲੈ ॥ਪੰਨਾ ੯੩੨ ਨੂੰ 
4 ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਰਬੀ ਦਰਸੁਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਉਸ ਨੂੰ ਚੈਨ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਲੈ 
ਘ ਓਹ ਸਰੀਰਕ ਰਖਿਆ ਲਈ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਜਾਰੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਗਿਆਨ-ਸਿਧੀ ਹੋ ੩ 
ਨੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਹ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਚੂੰਡਣ ਵਾਲੇ ਕਾਵਾਂ ਦਾ ਰੌਲਾ ਰੱਪਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। __ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੋ, ਲੋੜ ਆਪਾ ਪਛਾਣਨ ਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਸੈ 
6 ਜਬ ਲਗ ਜੋਤਿ ਕਾਇਆ ਮਹਿ ਬਰਤੈ, ਆਪਾ ਪਸੂ ਨ ਬੂਝੈ ।। ਸਰ 
ਉਪ ਲਾਲਚ ਕਰੈ ਜੀਵਨ ਪਦ ਕਾਰਨ, ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੈ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੯੨ ਨੂੰ 
ਜੇ ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ 'ਪਿਰ ਦੇਖਨ ਕੀ ਆਸ' ਨਾਲੋਂ ਬਲਵਾਨ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਹੋਰ ਕੋਈ ਆਸ ਖ਼ 
ਸੂ ਨ੍ਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਜੀਵ ਦਾ ਸਾਰਾ ਸੰਘਰਸ਼ ਹੀ ਇਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਲੀ 
ਰੰ ਫਰੀਦਾ, ਗੋਰ ਨਿਮਾਣੀ ਸਡੁ ਕਰੇ, ਨਿਘਰਿਆ ਘਰਿ ਆਉ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਰਪਰ ਮੈਥੈ ਆਵਣਾ, ਮਰਣਹੁ ਨਾ ਡਰਿਆਹੁ ॥੯੩॥ ਉਰ 
ਸੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੋਰ=ਕਬਰ। ਨਿਮਾਣੀ=ਵਿਚਾਰੀ। ਸਡੁ _ਕਰੇ=ਆਵਾਜ਼ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਕੋ 
ਨੂ ਨਿਘਰਿਆ=ਹੇ ਬੇਘਰਿਆ ॥ ਘਰਿ=(ਆਪਣੇ ਪਰਮ 
ਸੁ 


ਨੂ ਨਾ ਡਰਿਆਹੁ=ਨਾ ਡਰ। 
ਸੈ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਬਰ ਵਿਚਾਰੀ (ਜੀਵ ਨੂੰ) ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ ਕਿ ਨ 
ਨੰ ਹੈ ਬੇਘਰੇ (ਜੀਵ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਆ. ਹਰ ਹਾਲਤ (ਤੂੰ) ਮੇਰੇ ਪਾਸ ਹੀ ਆਉਣਾ ਹੀ ਹੈ (ਇਸ ਲੂੰ 
ਨੀਤ ਨਾਂ ਡਗਥ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦੀ ਯਾਦ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਸੰਦੇਸ਼ਾ ਦਿਤਾ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਮੌਤ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰ ਘ 
ਨੂੰ ਰਹੀ ਹੈ ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਸਦ ਰਹੀ ਹੈ ਅਤੇ ਤੈਨੂੰ ਆਖ ਰਹੀ ਹੈ ਓਇ ਬੇ-ਘਰਿਆ ਆਪਣੇ ਘਰ ਨੂੰ ਯਾਦ ਸੈ 
ਘ ਕਰ, ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਹਰ ਹਾਲਤ ਆ ਕੇ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। 
ਮਨ ਨੂੰ ਬੰਦਗੀ ਵਲ ਲਾਉਣ ਦੀ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਮੈਂ 
ਸ ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣਾ ਘਰ ਭੁਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਖਬਰਦਾਰ # 
ਘ ਕਰਨਾ, 'ਮੌਤ ਦੀ ਸਦ ਸੁਣਾਉਣੀ' ਸੰਸਾਰਕ ਸੰਸਿਆਂ ਚੋਂ ਕਢਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਹੈ। ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ ਉਦੋਂ ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਜੇ ਜੇ ਜੇ ਮੈ ਤੈ ਤਤ ਮਮ ਸੈ ਜੈ ਮੇ ਮੇ ਦੈ 


ਅਮਮਮ 
ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਅਕੀਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮ 


ਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਮਮਮਮਮਮਲਮਮਨਸਮਮਨਮਮਮਲਲਮਨਸਸਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਸੈ 


ਅੰ 
ਹੀ 
ਨ 
2 
੨ 
ਰੈ 
ਕੈ 
੧ 
ਪ੍ਰ 
। 
ਤੂ 
ਹੂੰ 
ਰੈ 
ਦਹ 
ਅਸ 


ਨਹ ਕੋ ਮੂਆ, ਨ ਮਰਣੋ ਜੋਗੁ। ਨਹ ਬਿਨਸੈ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੋਗੁ । 
ਏਨੀ ਲੋਇਣੀ ਦੇਖਦਿਆ, ਕੇਤੀ ਚਲਿ ਗਈ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਲੋਕਾਂ ਆਪੋ 
ਆਪਣੀ, ਸੈ ਆਪਣੀ ਪਈ ॥੯੪।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਕਰ 
ਮੰ 
ਮੰ 
ਸਿ 


ਅ੫ਮਮਮਮਮਮਮੰੌਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦੇਖਦਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਏਨੀ ਲੋਇਣੀ=ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਕੇਤੀ=ਕਿਤਨੀ ਹੀ ਲੋਕਾਈ। ਚਲਿ ਲੂੰ 
ਗਈ=ਟੁਰ ਗਈ। 

ਅਰਥ: ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਕਿਤਨੀ (ਲੋਕਾਈ) ਚਲੀ ਗਈ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਗਈ ਨੂੰ 
ਹੈ)। ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! (ਸਭ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਆਪੋ ਆਪਣੀ (ਭਾਵ ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਵਿਉਹਾਰਾਂ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਪਈ ਹੈ, 
ਤਿਵੇ) ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ (ਚਿੰਤਾ) ਪਈ ਹੋਈ ਹੈ (ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਦੋਂ ਮਿਲੋਗਾ)।੯੪। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਜੀਵ ਮਰਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਕਲ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮਮੰਮੰਮਮਮਅਮੰਮਅੰਮਅਮਅੰਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰ 
ਅ%੨ਮੀ 


ਰੂ 
੨ ਹੈ 
ਕੂ 
ਸੰ 
ਫੂਕ 
ਪਤ 
ਲੇ 
ਤੋ 
ਨ 
, 
ਹੇ 
ਹਉ 
ਮਿ 


ਨੂ ਕੇ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਮਰਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਲਗਣੀ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਰਨ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵਧੇਰੇ ਫਿਕਰ ਇਹ & 
ਨੂ ਦਹ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਜਿਨਾਂ ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਕਮਾਇਆ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਜਾਵੇ। ਪਿਛੇ ਵਿਹਾਰ ਲੂ 
ਘ ਕਿਵੇਂ ਚਲੇਗਾ? ਪਰਵਾਰ ਨੂੰ ਕੌਣ ਪਾਲੇਗਾ? ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਕਲਪਣਾ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਘ 
ਲੂ ਇਹ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕੇ ਉਸ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਲਈ ਸਚਾ ਧਨ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਨੰ 
ਘ ਕਮਾਇਆ ਹੋ? ਅਗੇ ਕਿਹੜਾ ਮੂੰ ਲੈ ਕੇ ਜਾਵੇਗਾ। ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਛੋੜੇ ਦੀ ਵੇਦਨ (ਨਹੀਂ ਉਪਜਦੀ)। ਇਹ ਘ 


ਤੂੰ ਮੇਰਾ ਹੋਇ ਰਹਹਿ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਤੇਰਾ ਹੋਇ ॥੯੫॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਵਾਰਹਿਂ. ਮਿਲਹਿਂ, ਮਿਲਿਆਂ, ਰਹਹਿੰ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ। ਮੈ ਮਿਲਹਿ=ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ। ਹੋਇ ਰਹਹਿ= 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮੰਮਅਅੰਮ 
ਅਮਮਮਅਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸਸੀਸਸਸਸੈਮਸਮਸਸਸਸਮਸਸਨਮਸਕਨਸਮਸਸਸਮਮਸਸਸਮਸੀਮ 
ਈਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 


ਰਿ ਦਲਰਲਹਲ 

ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਖਦਾ ਹੈ) ਹੇ ਫ਼ਰੀਦ ! ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਵਾਰ (ਸੁਧਾਰ) ਲਵੇਂ 
(ਤਦ ਤੂੰ) ਮੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪਵੇਂਗਾ ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਮਿਲਿਆਂ ਤੈਨੂੰ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਜੇ ਤੂੰ ਮੇਰਾ 
ਸੈ ਬਣਿਆ ਰਹੇਂਗਾ ਤਾਂ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਤੇਰਾ (ਆਰਿਆਕਾਰੀ) ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ।੯੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


%੨੧੧੧੧੧੨੧੨%੦ 

ਰਹ 

ਹੂੰ ਕਰ 

ਕੈ ਕੂ 

ਕਹ 

ਹੈ 

% ਡਰ: & 

(ਤੂ 
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੨੫੨੫੨ ੧੨ ੫੫੨੫੫ ੫ ੧ ਮਮ 


ਆਪਾ ਸਵਾਰਨ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ. ਨਰ ਨ 

ਸੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰੇ। ਸੇਵਾ ਕਰੇ, ਕਿਸੇ ਦਾ ਦਿਲ ਨਾ ਦੁਖਾਏ, ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਮੰਗੇ! ਸੈ 

# ਅਸਲੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਆਪਾ ਉਦੋਂ ਸਵਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਹੰਕਾਰ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਮਨ #& 
ਹਮ 


ਅਮੰਮਮ 


ਸੂ ਕਰਤਾਰ ਵਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈ 'ਆਪੁ ਗਇਆ ਤਾਂ ਆਪਹਿ ਭਏ' ਪੱਠਾ ੨੦੨) ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਅਪਣਾ ਅਪ ਸਵਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ 2 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿਚ ਰੱਬੀ ਸੁਕਤੀ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਸਵਾਰਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਤਮ-ਚਾਨਣ ਦਾ ਹੈ:-- 

ਸੈ ਜਿਨੀ ਆਤਮੁ ਚੀਨਿਆ, ਪਰਮਾਤਮੁ ਸੋਈ ॥ 

ਉਪ ਏਕੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਿਰਖੁ ਹੈ, ਫਲੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋਈ।੬॥ ਪਿੰਨਾ ੪੨੧ 
ਰਿ ਕੰਧੀ ਉਤੈ ਰੁਖੜਾ, ਕਿਚਰਕੁ ਬੰਨੈ ਧੀਰ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਕਰੈ ਭਾਂਡੈ 
ਨੂ ਰਖੀਐ, ਕਿਚਰੁ ਤਾਂਈ ਨੀਰੁ॥੬੬॥ 

ਮਿ 'ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਧੀ ਉਤੈ=(ਦਰਿਆ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਉਤੇ। ਰੁਖੜਾ=ਨਿਕਾ ਜਿਹਾ ਰੁਖ। 


ਨੂ ਕਿਚਰੁਕ=ਕਿੰਨਾ ਚਿਰ। ਬੰਨੇ _ਧੀਰ=ਧੀਰਜ _ਰਖੇਗਾ। ਕਰੈ ਭਾਂਡੇ=ਕਰੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ। ਕਿਚਰੁ 
4 

ਮ ___ ਅਰਥ: (ਦਰਿਆ ਦੇ) ਕੰਢੇ ਉਤੇ ਨਿੱਕਾ ਜਿਹਾ ਰੁਖ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ (ਜੀਵਣ ਲਈ) ਧੀਰਜ 
ਨ ਹੈ ਫਰੀਦ! ਕਚੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਤਕ ਪਾਣੀ ਰਖਿਆ ਜਾ ਸਕੇਗਾ? (ਭਾਵ 
ਸੂ ਬਹੁਤ ਦੇਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦ॥੯੬ 

ਸ਼ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੌਤ ਵਲੋਂ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 

ਮ ਨਦੀ ਜਦੋਂ ਚੜ੍ਹਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਅਪਣੇ ਕੰਢੇ ਢਾਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੰਢੇ ਉਤੇ ਲਗਾ ਛੋਟਾ 


ਦੈ ਜਿਹਾ ਬੂਟਾ ਕਿਤਨਾ ਕੁ ਚਿਰ ਪਾਣੀ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਚੇ ਭਾਂਡੇ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾ 
ਅਮਮਲੈਮਮਸਮਲਮਲਮਮਸਮਲਮਲਮਲਮਲਮਲਮਲਮ ਸਮ ਸਕ ਸਮ 


ਅਅੰਮਮੰਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੀਅਮਮਅੰਮਮੰਅੰਮਮੰਮਮ ਅੰ 


ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੨-੯੩ ਪਦ 
ਨੂੰ ਤੁ ਜਰ ਪੀ ਗੰਹ ਸਕਦਾ ਹੈ ਤਵ ਫਿਨ ਤਗਰ ਸਰੰਰ ਵਿਚ ਜੀਵਾਤਮਾ ਦਾ ਬਿਤਾ ਕੁ ਜਰ ਨੂ 
ਘ ਵਾਸਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?, ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਪੁ 
ਸੈ ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਇਸ ਭਾਂਡੇ ਕਾ, ਇਤਨ ਕੁ ਲਾਰੈ ਠਨਕਾ।। [ਪੰਨਾ ੧੨੫੩ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹੋਰ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਉਪ ਕਾਚੈ ਕਰਵੈ ਰਹੀ ਨ ਪਾਨੀ॥ ਹੰਸੁ ਚਲਿਆ ਕਾਇਆ ਕੁਮਲਾਨੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੨ ਨੂੰ 
ਲੇ ਫਰੀਦਾ, ਮਹਲ ਨਿਸਖਣ ਰਹਿ ਗਏ. ਵਾਸਾ ਆਇਆ ਤਲਿ ॥ ਗੋਰਾਂ ਸੇ ਨੂੰ 
ਦੂ ਨਿਮਾਣੀਆਂ, ਬਹਸਨਿ ਰੂਹਾਂ ਮਲਿ । ਆਖੀਂ ਸੇਖਾਂ ਬੰਦਗੀ, ਚਲਣੁ ਅਜ਼ ਕਿ ਕਲਿ ਸੂ 
ਸ1੯੭॥ ਸੇ 
ਸਰ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਨਿਸਖਣ=ਸਖਣੇ, _ਖਾਲੀ। _ਤਲਿ=ਧਰਤੀ _ਵਿਚ। ਗੋਰਾਂ=ਕਬਰਾ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਿਮਾਣੀਆਂ= =ਵਿਚਾਰੀਆਂ। ਬਹਸਨਿ=ਬੈਠਣਗੀਆਂ। ਮਲਿ=ਮਲ ਕੈ। ਸ਼ 
ਮੇ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਰ ਗਏ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਹਲ ਸਖਣੇ ਨੂੰ 
ਲੇ (ਪਾਲੀ) ਰਹਿ ਗਏ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਧਰਤੀ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਆ। ਓਹ ਕਬਰਾਂ ਜੋ ਨਿਮਾਣੀਆਂ ਲੂ 
ਘ (ਵਿਚਾਰੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ) ਰੂਹਾਂ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠਣਗੀਆਂ। (ਇਸ ਲਈ) ਸ੍੍‌ਖਾਂ ਨੂੰ ਬੰਦਗੀ ਆਖੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਕੈ 
ਸੰ ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਮਹਿਲ ਚੋ) ਅਜ ਜਾਂ ਭਲਕੇ ਕੂਚ ਕਰ ਜਾਣਾ ਹੈ।੯੭। ਅੰ 
ਲੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪੀ 
ਨੂੰ ਆਖੀ ਸੋਖਾਂ ਬੰਦਗੀ, ਚਲਣੁ ਅਜੁ ਕਿ ਕਲਿ ॥ ਉ 
ਬੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਸੈ 
੧ ਤਾਂ ਤੇ ਸੁਰਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿਤ ਹੈਂ ਹੈ ਭਾਈ ਬੰਦਗੀ ਕਾ ਆਖਣਾ ਕਰ ਭਾਵ ਬੰਦਗੀ ਕਰ ਨੂੰ 
ਕਿਉਂਕਿ ਅਜ ਵਾ ਕਲ ਕੋ ਤੇਰਾ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਚਲਾ ਜਾਣਾ ਹੋਇਗਾ। [ਫਸ ਸੈ 
੨ ਸੇਖਾ ਨੂੰ ਆਖੀਂ ਕਿ ਬੰਦਗੀ ਕਰੋ। ੍ [ਸੁਬਦਾਰਥ ਨ 
੩ _ ਹੈ ਸੇਖ ਫਰੀਦ! (ਰੈਂਬ ਦੀ) ਬੰਦਗੀ ਕਰ (ਇਹਨਾਂ ਮਹਲਾਂ ਮਾੜੀਆਂ ਤੋਂ) ਅੱਜ ਭਲਕੇ ਕੂਚ ਸੂ 
ਕਰਨਾ _ਹੋਵੇਗਾ। [ਦਰਪਣ ਥੇ 


ਹਸ ਇਕ ਰਬ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰਨ ਦੀ ਗਲ ਜਰੂਰ ਆਬੀ ਹੈ ਪਰ ਹਰ ਵਿਅਰਥ ਗਲਾ 
ਨਾ ਕਰੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਅਜ ਅਥਵਾ ਕਲ ਨੂੰ ਤੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਜ਼ਰੂਰ ਚਲਿਆ ਜਾਣਾ ਹੈ। ਸੈ 

ਅਥਵਾ- ਹੇ ਸੇਖਾ=ਸਿਖਿਆ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਪੁਰਸ਼ਾ ਤੈਨੂੰ ਬੰਦਗੀ=ਭਗਤੀ ਕਰਨੀ ਨੂੰ 
ਆਖੀ ਹੈ. ਆਲਸ ਨ ਕਰੀਂ। ਭਗਤੀ ਜ਼ੁਰੂਰ ਕਰੀਂ. ਕਿਉਂਕਿ ਚਲਣਾ ਅਜ ਹੀ ਹੈ, ਕਿ ਕਲਿ- ਉ 
ਕਲ ਕੀ ਹੋਣਾ ਹੈ। [ਸਸਟੀਕ ਹੈ 
ਨਿਰਣੈ- ਪਾਠ ਦਾ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਜੇ 'ਸੇਥਾ' ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਅਰਬ 'ਹੇ ਸੇਖ' ਹੋ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਮੂਲ ਦੂ 
ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਜੀ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਜੈ ਤੇ ਤਤ ਨੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮਮ4੧੧੨੧੧੧੧੧੧੧ਮਮਮੰਮ 
੨ 


ਨੀ ਨੀ ਨਲ ਨੀਲ ਲੀ ਲੀ ਲ ੀ- ਲੀ 
ਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ 

ਨੂ ਪਾਠ ਹੀ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਸੇਖਾਂ' ਹੈ, ਫਿਰ ਅਰਥ 'ਹੇ ਸੇਖ ਫਰੀਦ!' ਕਿਵੇਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਸੁਬਦਾਰਥ ਸੈ 
ਸੇ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 'ਬੰਦਗੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਕੇਵਲ ਭਗਤੀ ਹੀ ਨਹੀਂ, 'ਨਮਸਕਾਰ' ਵੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। & 


ਨੂ ਜਿਵੇਂ ਸਿਖ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਡੀ ਫਤਿਹ ਬੁਲਾਉਣੀ ਤਿਵੇਂ ਮੁਸਲਮਾਨਾਂ ਵਿਚ 'ਬੰਦਗੀ' ਕਹਿਣ ਦਾ ਸੈ 


ਨੰ ਰਿ ਹੈ।ਇਸ ਤਹ ਹ ਤਾਈ ਤੂੰ ਸਾ ਨੂ ਸੜੀ ਦਰੀ ਆਖੀ ਕਿਉਕਿ ਅਜ ਕਿ ਕਲ ਤਵ ਕੜੇ ਨੰ 
ਨੂੰ ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਚਲਣਾ ਹੀ ਹੈ। ਉਪ 
ਸੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੁ 
ਉਪ ਮਨੁੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਿਲ ਮਾੜੀਆਂ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਰੀਰ ਛਡਣ ਮਗਰੋਂ ਖਾਲੀ ਹੀ ਕੈ 
ਘ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਨ ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਨ ਹੋਤ ਜਬ ਨਿਆਰੇ, ਟੇਰਤ ਪ੍ਰਤਿ ਪੁਕਾਰਿ ॥ ` ਇਮ 
ਸੇ ਆਧ ਘਰੀ ਕੋਊ ਨਹਿ ਰਾਥੈ, ਘਰ ਤੇ ਦੇਤ ਨਿਕਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੬ ਜੇ 
ਇਖ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਦਾ ਇਹ ਖਿਆਲ ਹੈ ਕਿ ਰੂਹਾਂ ਕਿਆਮਤ ਤਕ ਕਬਰਾਂ ਮਲ ਕੇ ਬੈਠੀਆਂ ਨੂੰ 


ਸੂ ਰਹਿਣਗੀਆਂ। ਹੋਰ ਧਰਮ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ, ਓਹ ਆਵਾਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦੇ ਸੈ 
ਨੀ ਰਨ ਸੂ 
ਫਰੀਦ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜ ਜਾਂ ਕਲ ਕੂਚ ਕਰਨਾ ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤੇਰੇ ਲਈ ਚੰਗੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗਲ ਇਹੋ ਹੀ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਭ ਨੂੰ ਬੰਦਗੀ ਬੁਲਾਅ ਅਤੇ ਖੁਦਾ ਦੀ ਬੰਦਗੀ ਕਰ, ਹੀ ਤਾਂ ਤੂੰ ਕਬਰਾਂ ਹੈ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਦਬਿਆ ਹੋਇਆ ਦੁਖ ਹੀ ਭੋਗਦਾ ਰਹੇਂਗਾ:- ਸੰ 
ਸੈ ਬੰਦੇ ਬੰਦਗੀ ਇਕਤੀਆਰ॥ ਸਾਹਿਬੁ ਰੋਸੁ ਧਰਉ ਕਿ ਪਿਆਰੁ। [ਪਠਾ ੩੩੮ ਤੈ 


ਨ ਫਰੀਦਾ, ਮਉਤੈ ਦਾ ਬੰਨਾ ਏਵੈ ਦਿਸੈ, ਜਿਉ ਦਰੀਆਵੈ ਢਾਹਾ ॥ ਹੈ 
ਮੇ 


ਅਸ 


ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੰਨਾ=ਕਿਨਾਰਾ, ਕੰਢਾ। ਏਵੈ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਦੋਜਕੁ=ਨਰਕ। ਹੂਲ=ਰੌਲਾ। 
ਸੂ ਕਾਹਾਹਾ=ਹਾਹਾਕਾਰ। ਇਕਨਾ ਨੌ=ਕਈਆਂ ਨੂੰ। ਇਕਿ=ਕਈ। ਵੇਪਰਵਾਹਾ=ਬੇ-ਫ੍ਰਿਕਰ। ਓਗਾਹਾ= 
ਸੇ ਗਵਾਹ। 

ਲੇ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੌਤ ਦਾ ਕੰਢਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਾਸੁਵੰਤ) 
ੂ ਜਿਸ ਤਰਹਾਂ ਦਰਿਆ ਦਾ ਕਿਲਾਰਾ (ਜੋ ਪਾਣੀ ਦੇ ਤੇਜ ਵਗ ਨਾਲ) ਢਹਿ ਰਹਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹਨ। ਅਹੇ ਖ 
ਦੂ ਉਕਲੋਕ ਵਿਚ ਨਰਕ ਤਧਿਆ ਹੋਇਆ ਸਣੀਦਾ ਹੈ ਉਥਪਧਆਂ ਦ) ਰਲਾ ਤੇ ਹਾਹਾਕਾਰ (ਜੀ 


ਸੈ 
ਲਲਮਮਲੇਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਲਮਮਕਮਲਮਲਕ ਲੋਕ ਲੋਕਲ ਲ 


ਅਮਮਸਮਮਮਮਅਮਮੰਅਮ 


1 


ਅਮਮਨਮਨਮਨਮਨਮਮਐਮਲਮਮਕਮਲਮਲਮਮਲਮਨਮਮਲਮਲਮਲੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਹੋ 


ਨੂ ਹਰ ਗ ਕਲ (ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆੰ) ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਹੈ (ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਜੀਵਨ ਸਫ਼ਲ ਕਰਨਾ ਹੈ, ਨੂ 
ਘ ਤੇ) ਕਈ ਬੇਫਿਕਰ ਹੋਕੇ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਅਮਲ (ਕਰਮ ਇਸ) ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾਣੀ, ਘ 


ਸੂ ਓਹ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗਵਾਹ ਬਣਨਗੇ ।੯੮। ਲੇ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਸਮ ਜਿਵੇਂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕੰਢੇ ਪਾਣੀ ਦੇ ਵੇਗ ਨਾਲ ਡਿਗਦੇ ਰਹਿੰਦ ਹਨ, ਤਿਵੇਂ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਦਰਿਆ ਕ 


ਨੂਂ ਨੂੰ ਜਨ ਤੇ ਮੌਤ ਬਾਵ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਹੈ ਉਹ ਤਾਂ ਨਮ-ਸਮਰਨ ਵਿਚ ਜੱਟ ਗਏ ਹਨ ਪਰ ਆ 
ਲੈ ਕਈ ਅਭਾਗੇ ਜੀਵ ਬੇਪਰਵਾਹ ਹੋ ਕੇ ਫਿਰ ਰਹੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੌਤ ਯਾਦ ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੱਤ ਨੂੰ 


ਨੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ:-- ਉ 
ਸੈ ਜਪ ਤਪ ਕਾ ਬੰਧੁ ਬੇੜੁਲਾ, ਜਿਤੁ ਲੰਘਹਿ ਵਹੇਲਾ ॥ ਸੇ 
ਸੇ ਨਾ ਸਰਵਰੁ ਨਾ ਉਛਲੈਂ, ਐਸਾ ਪੰਥੁ ਸੁਹੇਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੯ ਨੂੰ 
ਫਰੀਦਾ, ਦਰੀਆਵੈ ਕੰਨੈ ਬਗੁਲਾ, ਬੈਠਾ ਕੇਲ ਕਰੇ ।॥ ਕੇਲ ਕਰੇਦੇ ਕ 
ਨੂ ਹੰਝ ਨੌ, ਅਚਿੰਤੇ ਬਾਜ ਪਏ ॥ ਬਾਜ ਪਏ ਤਿਸੁ ਰਬ ਦੇ, ਕੇਲਾਂ ਵਿਸਰੀਆਂ ॥ ਕੂ 
ਲੂ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਚੇਤੇ ਸਨਿ, ਸੋ ਗਾਲੀ ਰਬ ਕੀਆਂ ॥ ੬੯ ॥ ਸ਼ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਨੈ=ਕੰਦੇ ਉਤੇ। ਕੇਲ=ਖੇਡਾਂ। ਹੰਝ=(ਜੀਵ) ਹੰਸ। ਅਚਿੰਤੇ=ਅਚਨਚੇਤ ਹੀ। ੪ 
ਨੂ ਬਾਜ=ਮੈਂਤ ਰੂਪ) ਬਾਜ਼ । ਸੋ ਗਾਲੀ= ਉਹ ਗੱਲਾਂ। ਤੀ 
ਨੂ ਅਰਕ ਫਰੀਦ (ਜੀ ਅਪਲੋਰਲ ਕਿ ਦਰਦ ਤਨ ਕਗਆਂ ਧੋੜੀ ਤਬਿ 


ਨੂੰ ਸੀ ਖੇਡਾਂ ਕਰਦੇ ਬਗਲੇ ਨੂੰ ਅਚਣਚੇਤ ਹੀ ਬਾਜ ਆ ਪਏ। ਉਸ ਰਬ ਦੇ (ਭਜੇ ਹੋਏ) ਬਾਜ ਜਦੋ) ਆ ਨੂੰ 
ਘ ਪਏ (ਤਾਂ ਬਗਲੇ ਨੂੰ ਸਾਰੀਆਂ) ਖੇਡਾਂ ਭੁੱਲ ਗਈਆਂ। ਜੋ (ਗਾਂ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਨ, ਲੂ 
ਘ ਉਹ (ਗੱਲਾਂ) ਰਬ ਨੇ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ।੯੯। 

ਪੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਤੇ ਬਗਲਾ ਪੰਛੀ ਡੱਡਾਂ ਤੇ ਮੱਛੀਆਂ ਨੂੰ ਪਕੜ ਕੇ ਆਪਣੀਆਂ ਖੇਡਾਂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ। ੇਡਂ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਟੀ ਹਸ ਰਗ ਟੇ ਬਗਲਿਆਂ ਨੰ ਮਨ ਵਾਸਤੇ ਨ 


2 ਅਚਿਤੇ ਹੀ (ਮੋਤ ਰੂਪੀ) ਬਾਜ਼ ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ (ਮਛੀਆਂ ਤੇ ਡੜਾਂ ਨੂੰ ਖਾਣ ਵਾਲੀਆਂ) ਨੂੰ 
ਆ ਆ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ 
0 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ 0 


ਸੈ ਖੇਡਾਂ ਭੁਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਮਨੁਖੀ ਸਰੀਰ ਦੀ ਕਹਾਣੀ ਹੈ. ਗਨ ਲਟ ਦਾਰ 


ਤਿਸ ਕਾ ਚਾਕਰੁ ਹੋਹਿ, ਫਿਰਿ ਡਾਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 
ਤਿਸ ਕੀ ਕਰਿ ਪੋਤਦਾਰੀ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥੧। ਸਿੱਲਾ ਕਵਲ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਅਗੈਬੀ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਜੀਵ ਦੇ ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 


ਿ ਸੁ ਸੈ 
ਤਿਸੁ ਤੂ ਸੇਵਿ ਜਿਨਿ ਤੂ ਕੀਆ।। ਤਿਸੁ ਅਰਾਧਿ ਜਿਨਿ ਜੀਉ ਦੀਆ। ਪਿ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਹੂ 
ਹਦ 
8, 
3 8 
ਤਰ 
ਸ਼ਾ 
ਮਤ 
ਹੀ 
ਗੋ 
3 
ਤਰ 
&) 
ਪਰ 
੨ 
ਜ਼ 
ਸੰ 


ਪਿ 


ਅ੫੧੧੧੧ਮਮੰਮੰਮੰਮ 
। । 


ਸੇ ਵਿਚਿ, ਵੋਤਿ ਆਜਣੀ ਬੀੜ ।। ਮਲਕਲ ਮਉਤ ਜੀ ਆਬਸੀ ਇਟ 
# ਭੰਨਿ ॥ ਤਿਨਾ ਪਿਆਰਿਆ ਭਾਈਆਂ, ਅਗੈ ਦਿਤਾ ਬੰਨਿ ॥ ਵੇਖਹੁ ਬੰਦਾ # 


ਦੂੰ ਰਲਿਆ, ਚਹੁ ਜਣਿਆ ਦੇ ਕੌਨ੍ਹਿ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਅਮਲ ਜਿ ਕੀਤੇ ਦੁਨੀ ਵਿਚਿ. ? 


ਲੱ 
ਅਮਮਅਮੀਅਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਹੁੰ. ਜਣਿਆਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਹੁਰੀ=ਦੇਹ, ਸਰੀਰ। ਚਲੈ=ਚਲਦੀ ਹੈ, ਜੀਊਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਣੀ ਅੰਨਿ=ਪਾਣੀ ਤੇ ਸੌ 
ਅੰਨ ਨਾਲ। ਵਤਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਆਸੂਣੀ=ਆਸਾਂ। ਬੰਨਿ= ਕੇ ਮਲਕਲ ਮਉਤ=ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਸਤ 
ਦੂ ਤੰਨਿ=ਤੋੜ ਕੇ। ਚਹੁ ਜਣਿਆ ਦੇ ਕੰਨਿ=ਚਾਰ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੋਢਿਆਂ ਉਤੇ। 
ਨੂੰ ਅਰਥ: (ਨੁੱਖ ਦੀ) ਸਾਢੇ ਤੈ ਮਣ ਦੀ (ਪਾਲੀ ਪੋਸੀ ਹੋਈ) ਦੇਹੀ ਪਾਣੀ ਤੇ ਅੰਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੈ 
ਨੂੰ ਚਲਦੀ ਹੈ। ਬੰਦਾ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਆਸਾਂ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਆਇਆ ਹੈ। (ਪਰ) ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਫਰਿਸ਼ਤਾ ਸਾਰੇ ਨੂ 
% ਦਰਵਾਜੇ ਭੰਨ ਕੇ ਆਇਆ (ਤਾਂ ਉਸ ਵੇਲੇ) ਹਾਂ ਪਿਆਰੇ ਭਾਈਆਂ ਨੇ ਬੰਨ ਕੇ (ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ) ਰਖ ਹੈ 
ਘ ਦਿਤਾ। ਵੇਖੋ ਬੰਦਾ ਚਾਰ ਆਦਮੀਆਂ ਦੇ ਮੋਵੇ ਉਤੇ ਚੜ੍ਹ ਕੇ ਚਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ # 
ਸੂ ਕਿ ਇਸ ਬੰਦੇ ਨੇ) ਜੋ ਕੰਮ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਸਨ (ਉਹ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ (ਇਸ ਦੇ) ਕੰਮ ਨੂੰ 
ਸਹਿ ਬਿ ਲੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਦੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ 


ਅਮਮਮੰਮਮੰਮ 


ਸੋਸੈਸੈਸੈਮੈਮਸੀਸੈਸਸਸਮਸੈਮੈਮਮੀਸੀ ਸੈਮ ਸੈਸਸਮੈਸੀਸਮੀਸੈਸਮਸੀਸੈਸੈਸਮੀਸਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਦੂ 


ਸੇ 
ਸੇ 
ਸੇ 
ਲੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੇ 
ਤ 


ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਲਗਪਗ ਸਾਢੇ ਤਿੰਨ ਮਣ (ਕੱਚੇ) ਦੀ ਦੇਹ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਦੇ ਆਸਰੇ ਚਲਦੀ ਹੈ। 
ਘ ਪਰ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਮੌਤ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਮਾਲ ਧਨ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਇਕਠੇ ਕਰਨ ਘ 
ਸੈ ਫਿਚ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਆਸਾ ਬੰਨ੍ਹੀ ਰਖਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਅੰਨ ਪਾਣੀ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਨੂੰ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮ 


ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ:- ਅ 
ਉ ਆਸਾ ਅੰਦਰਿ ਜੰਮਿਆ, ਆਸਾ ਰਸ ਕਸ ਖਾਇ ॥ ਉਪ 
ਨ ਆਸਾ ਬੰਧਿ ਚਲਾਈਐ, ਮੁਹੇ ਮੁਹਿ ਚੋਟਾ ਖਾਇ॥ ਉਪ 
ਸੇ ਅਵਗਣਿ: ਬਧਾ ਮਾਰੀਐ, ਛੂਟੈ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧ ੪ 
ਨ ਆਸਾ-ਬੱਧੇ ਮਨੁਖ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀਆਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਨ ਧਧੇ ਪਿਟਦਿਆਂ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਇਹ ਹੈ ਕ 


ਨੂ ਕਿ ਜੀਵ ਬੰਦਾ ਬਣੇ, ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤੇ ਝੂਠੀਆਂ ਆਸਾਂ ਛਡ ਕੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੇ ਸੁਟ ਦੇਵੇ, ਭਾਵ ਢਹਿ ਪਵੇ। ਪਰ ਇਸ ਤੇ ਅਮਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦੀਆਂ ਆਸਾਂ ਦਾ ਸੈ 
ਘ ਕੋਈ ਹਦ-ਬੰਨਾ ਨਹੀਂ:-- 
ਹੰਸੁ ਹੇਤੁ ਆਸਾ ਅਸਮਾਨੁ॥। ਤਿਸੁ ਵਿਚਿ ਭੂਖ ਬਹੁਤੁ ਨੈ ਸਾਨ __ਪਿੰਨਾ ੧੫੧ 
ਸ ਤਾਵ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਮਾਨ ਨ ਸਮਝਣਾ, ਇਹ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੰਕਾਰ ਹੈ। ਨਿਰਦੈਤਾ, ਮੋਹ ਆਸਾ ਸ 
ਘ #ੰਤੇ ਹੰਕਾਰ ਜਿਥੇ ਵਸਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਲਈ ਭੁੱਖ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਸਮਾਨ ਵਡੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਬਾਰ ਬਾਰ ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਗਿਆਨ ਬਖਸੁਦੀ ਹੈ:-- 
ਭੂਲਿਓ, ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਉਰਝਾਇਓ॥ 
ਜੋ ਜੋ ਕਰਮ ਕੀਓ ਲਾਲਚ ਲਗਿ, ਤਿਹ ਤਿਹ ਆਪੁ ਬੰਧਾਇਓ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਮਝ ਨ ਪਰੀ ਬਿਥੈ ਰਸਿ ਰਚਿਓਂ, ਜਸੁ ਹਰਿ ਕੋ ਬਿਸਰਾਇਓ॥ 
ਸੰਗਿ ਸੁਆਮੀ ਸੋ ਜਾਨਿਓ ਨਾਹਿਨ, ਬਨੁ ਖੋਜਨ ਕਉ ਧਾਇਓ ।। _ਪਿੰਨਾ ੭੦੨ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਵਤਿ ਆਸੂਣੀ ਬੰਨਿ' ਦਾ ਨਕਸੁਾ ਖਿਚਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਨੰ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਫੋਕੀਆਂ ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਤਿਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਤੇ ਲਾਭ ਹਿਤ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਮ ਕਰੇ। ਸ਼ 


ਫਰੀਦਾ, ਹਉ ਬਲਿਹਾਰੀ ਤਿਨ ਪੰਖੀਆ, ਜੰਗਲਿ ਜਿੰਨਾ ਵਾਸੁ ।। 


2 
ਰੇ 
ਕਕਰ ਚੁਗਨਿ ਥਲਿ ਵਸਨਿ, ਰਬ ਨ ਛੋਡਨਿ ਪਾਸੁ ॥ ੧੦੧ ॥ ਇਮ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ £ਖ 
ਮੇ 
ਮੈ 
ਮੈ 


ਅਮੰਮਮ 
ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅਮਮੀੰਮਸਮਅੰਮੰਮਅੰਮ 


% 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਹਉਂ, ਪੰਖੀਆਂ । 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸਅੀਮਗ੫੧੧੧੧ਮੰਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮੰਅੰਅੰਮਮੰਮ 


ਅਸਮਮਸਮਮਸੈਸਸੈਮੋਮੋਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸੇਸਸੈਸੇ 
ਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਨ. 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਖੀਆ=ਪੰਛੀਆਂ। ਵਾਸੁ=ਵਾਸਾ। ਕਕਰੁ=ਕੰਕਰ, ਰੋੜੇ। ਚੁਗਨਿ=ਚੁਗਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਘ ਥਲਿ ਵਸਨਿ=ਰੇਤਲੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਵਸਦੇ ਹਨ। ਪਾਸੁ=ਪਾਸਾ। 
ਸ਼ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਪੰਛੀਆਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਸੂ 
ਸੈ ਜੰਗਲ ਵਿਚ ਹੈ। (ਉਹ ਪੰਛੀ) ਰੋੜ ਚੁਗਦੇ ਹਨ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਵਸਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰਬ ਦਾ ਪਾਸਾ ਨਹੀਂ ਸੇ 


ਅੰਮੰ 


ਹੂ 
ਭਾ 
ਉ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 


ਰਿ ਜੇ 'ਜੰਗਲਿ ਜਿੰਨਾ ਵਾਸੁ' ਵਾਲਾ ਪਖ ਵੇਖਿਆ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਚਾਈ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਘ 
ਸੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 


ਸੁ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਜਾਪਤ ਹੈ ਨਹੀ ਹੋਰ ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੬੫ 
ਉਹ ਰਬੀ ਬੰਦੇ ਧੰਨਤਾਯੋਗ ਹਨ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬਨ ਸਮਝ ਕੇ, ਸਬਰ ਸੰਤੋਖ ਵਾਲਾ ਜੀਵਨ 
ਬਤੀਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਰਬ ਵਲ ਤਕਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਚੀਜ਼ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। 


ਫਰੀਦਾ, ਰੁਤਿ ਫਿਰੀ ਵਣੁ ਕੰਬਿਆ, ਪਤ ਝੜੇ ਝੜਿ ਪਾਹਿ ।। ਚਾਰੇ 
ਕੁੰਡਾ ਢੂੰਢੀਆਂ, ਰਹਣੁ ਕਿਥਾਊਉ ਨਾਹਿ । ੧੦੨ ॥ 


ਅਮਅਅਅਮਅਅਮਮਅਮੰਮੰਮ 
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ਸੈ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰੁਤ ਬਦਲ ਗਈ ਹੈ। ਜੰਗਲ (ਭਾਵ ਰੁਖ) ਕੰਬਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਉਸ ਦੇ) ਪਤੇ ਝੜ ਝੜ ਕੇ (ਡਿਗ) ਪੈਂਦੇ ਹਨ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਸਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆੰ) ਸਾਰੀਆਂ ਨੁਕਰਾਂ ਨੂੰ 


੍ 
ਘ 
ਰੂ 
ਲੱ 
& 
ਨ 
ਉਇ 
ਰੈ 
੍ 
| 
੍ 
। 


ਅਮੰਮ 


ਦੂ ਚੰਥ ਕੇ ਫੇਖ ਲਈਆਂ ਹਨ (ਪਰ ਇਥੋ ਪੱਕਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀ ਹੈ੧੦੨॥ ਜੇ 

ਸੈ 
ਨੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਇਹ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੀ ਅਨ-ਸਥਿਰਤਾ ਦਰਸਾਈ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਰੁਤ ਬਦਲਦੀ ਹੈ। ਦਰਖਤ ਦੂੰ 


ਸੈ ਕੰਬਣ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਦਰਖਤਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਤੇ ਡਿਗਣੇ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਜਦ ਜਵਾਨੀ ਦੀ ਕੂ 
ਲੀ 


ਮਨਨਨਨਲਨਮਸਮਸਮਸਸਮਮਮਮਮਨਲਸਮਮਮਲਲਸਮਕਲਸੈਸੈਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ 
ਸੈ ਰੁਤ ਫਿਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਕਮਜ਼ੋਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ: 

ਨੇਤ੍ਰੀ ਧੁੰਧਿ ਕਰਨ ਭਏ ਬਹਰੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨ ਜਾਨੀ।। ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੬ ਖ 
ਰੀ 
ਦਿਸ਼ਾ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਈਆਂ ਹਨ, ਰੱ ਨੂ ਦੇਣ ਦ ਇਕ ਰਲ ਹਦ ਤੂ 
ਤੋਂ ਦੇਹੀ ਕਿਸੇ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਬਚ ਸਕਦੀ। 

ਫਰੀਦਾ, ਪਾੜਿ ਪਟੋਲਾ ਧਜ ਕਰੀ, ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਉ ॥ ਜਿਨੀ ਵੇਸੀ ਨੰ 
ਮਿਲੈ, ਸੇਈ ਵੇਸ ਕਰੇਉ ॥੧੦੩॥। 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀਂ, ਪਹਿਰੇਉਂ, ਵੇਸੀਂ,. ਕਰੇਉਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾੜਿ=ਫਾੜ ਕੇ। ਪਟੋਲਾ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਲੈਣ ਵਾਲਾ ਰੇਸੁਮੀ ਕਪੜਾ, ਦੁਪੇਂਟਾ। 
ਧਜ=ਲੀਰਾਂ। ਕੰਬਲੜੀ=ਕੰਬਲੀ। ਜਿਨੀ ਵੇਸੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੇਸਾਂ ਨਾਲ। ਸਹੁ=ਖਸਮ। ਕਰੇਉ=ਮੈਂ ਕਰਾਂ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰੇਸੁਮ ਦਾ ਕਪੜਾ ਪਾੜ ਕੇ ਮੈਂ ਲੀਰਾਂ ਕਰ ਦਿਆਂ, ਛ 
(ਉਸ ਦੀ ਥੀ) ਮਾੜੀ ਜਿਹੀ ਕੰਬਲੀ ਪਹਿਨ ਲਵਾਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵੇਸਾਂ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਖਸਮ ਮਿਲ ਪਵੇ ਮੈਂਨੂੰ 
ਨ ਤਹੀ ਵਜ ਕਲਚਰਲ ਨ 
ਨ ਮ: ੩ ॥ ਕਾਇ ਪਟੋਲਾ ਪਾੜਤੀ, ਕੰਬਲੜੀ ਪਹਿਰੇਇ ॥ ਨਾਨਕ, # 
ਨੂ ਘਰ ਹੀ ਬੈਠਿਆ ਸਹੁ ਮਿਲੀ, ਜੇ ਨੀਅਤਿ ਰਾਸਿ ਕਰੇਇ ॥ ੧੦੪ ॥ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਇ=ਕਿਸ ਲਈ?। ਪਟੋਲਾ=ਰੇਸੁਮੀ ਕਪੜਾ। ਪਾੜਤੀ=ਪਾੜਦੀ ਹੈ| 
ਸੂ ਪਹਿਰੇਇ=ਪਹਿਨਦੀ ਹੈ। ਘਰ ਹੀ=ਘਰ ਵਿਚ। ਕਰੇਉ=ਮੈਂ ਕਰ ਲਵਾਂ। ਨ 
ਸੂ ਅਰਥ: ਸੀ੍‌ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਾਇ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਏ) ਕਿਸ ਲਈ ਤੂੰ 
ਸੈ (ਸਿਰ ਤੇ ਲਿਆ ਦੁਪੱਟਾ) ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜਾ ਪਾੜਦੀ ਹੈ, ਭੈੜੀ ਜਿਹੀ) ਕੰਬਲੀ ਕਿਉਂ ਪਹਿਨਦੀ ਹੈ? ਲੂੰ 
ਨੰ ਨਕ (ਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਦੇ ਹਨ ਜਿ) ਜੇ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੀ) ਨੀਅਤ ਸਫ ਕਰ ਲਏ ਤਾਂ ਘਰ ਤੈ 


ਹੀ. 
ਹਲ ਇਨ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਅਮੰਮੰਅਮਮੰਮਮਅਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਟੀ 
ਅਅਮਮਮੰਮੰਮਅਮਮੰਮੰ 


ਨੂੰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਖਸਮ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜਰ) ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੧੦੪। ਉਪ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸ 
ਰਾ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੋਹਾਂ ਸਲੋਕਾਂ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਇਕ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਸਿ 


ਘ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਲਈ ਵੇਸ ਕਰਨ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਜੋ ਛ 
ਦੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਪਟੋਲਾ ਪਾੜਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ ਹੈ? ਇਹਨਾਂ ਗਲਾਂ ਨਾਲ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
ਨੂ ਡੰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੀਦ ਲੋਕ ਹੈ ਨੀਅਤ ਸਾਫ ਕਰਨ ਦੀ ਨ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨੁਸੀਐਮਸਮਮਸਮਸਮੋਮਸਸਐਮਸੀਐਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਸਸੋਮੋਮਸਮੀਨ 
ਸੇ 98 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਸ 


ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਜੀਵਨ-ਕ੍ਰਿਆ ਨੀਅਤ ਦੀ ਸ਼ੁੱਧੀ ਹੈ। ਜੇ ਨੀਅਤ ਰਾਸਿ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਸੁਤੇ ਛ 


ਸੰ 
ਡੇ 
ਿ 
2॥ 
< 
ਹੈਂ 
ਕੋ 
ਹਰ 
ਤੁ 
ਹੂ 
ਰੈ 


ਗੁਣਾ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਮਹਲ ਕੁਚਜੀ ਮੜਵੜੀ, ਕਾਲੀ ਮਨਹੁ ਕਸੁਧ ।। 
ਜੇ ਗੁਣ ਹੋਵਨਿ ਤਾ ਪਿਰੁ ਰਵੈ, ਨਾਨਕ ਅਵਗੁਣ ਮੁੰਧ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੮੮ 


ਮ: ੫ ।। ਫਰੀਦਾ, ਗਰਬੁ ਜਿਨਾ ਵਡਿਆਈਆ, ਧਨਿ ਜੋਬਨਿ 
ਆਗਾਹ ॥ ਖਾਲੀ ਚਲੋਂ ਧਣੀ ਸਿਉਂ, ਟਿਥੇ ਜਿਉ ਮੀਹਾਹੁ । ੧੦੫ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਡਿਆਈਆਂ, ਸਿਉਂ, ਮੀਹਾਂਹੁ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਰ ਧਨਿ=ਧਨ ਕਰਕੇ। ਜੋਬਨਿ=ਜੁਆਨੀ ਕਰਕੇ। ਆਗਾਹ= 
ਬੇਅੰਤ। ਧਣੀ ਸਿਉ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ। ਮੀਹਾਹੁ=ਮੀਂਹ ਤੋਂ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਵਡਿਆਈਆਂ (ਹੋਣ ਕੈ 
ਕਰਕੇ) ਧਨ (ਹੋਣ) ਕਰਕੇ, ਜੁਆਨੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਹੰਕਾਰ ਹੈ, (ਅਜਿਹੇ ਹੰਕਾਰੀ ਜੀਵ) ਮਾਲਕ ਦੀ & 
(ਮਿਹਰ) ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਚਲੇ ਗਏ ਜਿਵੇਂ ਟਿੱਬੇ ਮੀਂਹ ਦੇ (ਪਾਣੀ ਤੋਂ) ਖਾਲੀ ਰਹਿ ਗਏ।੧੦੫॥ ਉਪ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੀ 
ਸੈ 


ਅਮਅਮਅਮੀਮਮਮੀਮੰਮੰਮੀਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਅੰਅੰਮ 


ਅੰਮਮੀਮਮਿਅਅਮੰਅੰਮੰਮੰਅਅਅਮੰਮਅੰਮਮਅਮੰਮਮਅਮਮੰਮ 


ਮੰ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਣੀ ਉਥੇ ਠਹਿਰਦਾ ਨਹੀ। ਮਿਹਰ ਉਸੇ ਉਤੇ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਥੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਿਮਰਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਛਡ ਕੇ ਭੇਖ ਤੇ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਸੇ 
ਸੈ ਮਿਹਰ ਦੇ ਮੀਂਹ ਨਾਲ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿਤ ਸ਼ਾਂਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ. ਵਰਨਾ ਹੰਕਾਰ ਕਾਰਨ ਦਰ # 
ਨੂੰ ਦਰ ਧੜੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਮਿਹਰ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨ ਲਈ ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਅਤੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਲ ਹੂ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮਮ ਮਤ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਲੇ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮਮ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਨ ਸਦ 
ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਹੀ 
ਉਖ ਫਰੀਦਾ, ਤਿਨਾ ਮੁਖ ਡਰਾਵਣੇ, ਜਿਨਾ ਵਿਸਾਰਿਓਨੁ ਨਾਉ ॥ ਥੇ ਨੰ 
ਸੈ ਦੂ ਘਣੇਰਿਆ, ਅਰੀ ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ ॥੧੦੬॥ ਨ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲਾ 
ਸੈਂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਨਾਉਂ. ਘਣੇਰਿਆਂ, ਠਾਉਂ। ਸੈ 
ਦੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਨਾ=ਉਨਹਾਂ ਦ। ਮੁਖ=ਮੂੰਹ। ਡਰਾਵਣੇ=ਭਰੌਠੇ, ਬਦਸੁਕਣ। ਵਿਸਾਰਿਓਨੁ= ਨੂੰ 
ਦੂ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਘਣੇਰਿਆ=ਘਣੇ, ਬਹਤੇ। ਠਉਰ ਨ ਠਾਉ=ਨਾਂ ਥਾਂ, ਨ ਟਿਕਾਣ। ਉਪ 
ਸੇ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਬੰਦਿਆਂ) ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਘ 
ਮੈ ਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੂਹ ਡਰਾਉਣੇ (ਲਗਦੇ ਹਨ)। ਉਹ ਇਥੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ) ਬਹੁਤ ਢਖ ਭੋਗਦੇ ਤੂ 
# ਹਨ ਅਤੇ) ਅਗੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ) ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ (ਲਭਦਾ)।੧੦੬। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਮੂੰਹ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨਾ ਸੋਹਣਾ ਹੋਵੈ, ਧਨ, ਜੋਬਨ ਅਤੇ ਦੁਨਿਆਵੀ ਵਡਿਆਈਆਂ ਦੀ 
ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਕਮੀ ਨਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ-ਵਿਚ ਉਹ ਡਰਾਉਣੀ ਸੁਕਲ ਵਾਲੇ 
ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਵਾਕ ਵੀ ਹਨ:-- 
ਰਾਤੀ ਹੋਵਨਿ ਕਾਲੀਆ, ਸੁਪੇਦਾ ਸੇ ਵੰਨ।। 
ਦਿਹੁ ਬਗਾ ਤਧੈ ਘਣਾ, ਕਾਲਿਆ ਕਾਂਲੋਂ ਵੰਨ । ਪਿੰਨਾ ੭੮੯ 
ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੋ ਹਾਲਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਵਰਨਣ ਇਉਂ ਹੈ:- 
ਅਨਿਕ ਰਸਾ ਖਾਏ ਜੋਸੇ ਢੋਰ ॥ ਮੋਹ ਕੀ ਜੇਵਰੀ ਬਾਧਿਓ ਚੋਰ।। 
ਮਿਰਤਕ ਦੇਹ ਸਾਧਸੰਗ ਬਿਹੂਨਾ ॥ ਆਵਤ ਜਾਤ ਜੋਨੀ ਦੁਖ ਖੀਨਾ ॥ 
ਅਨਿਕ ਬਸਤੁ ਸੁੰਦਰ ਪਹਿਰਾਇਆ ॥ 
ਜਿਉ ਡਰਨਾ ਖੇਤ ਮਾਹਿ ਡਰਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੯੦ 
ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਡਰਾਉਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਕਣ ਬਿਨਾ ਜੈਸੇ ਥੋਥਰ ਤੁਖਾ।। ਨਾਮ ਬਿਰੂਨ ਸੂਨੇ ਸੈ ਮੁਖਾ। 


%੫ਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮਅਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮਅਮੰਮੰਮ 
ਅ੫੫੫੨੫੫੧੧੧ਮ੧ਮਅਮਮਮੱਮਮਮਮਅੰਮੰਮੰਅਮਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਜਿਦ ਦਰ ਮਲ ਪਲ 
ਸੈ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। 


ਉਪ 
ਉਰ ਸਾ 


ਸਨਸੀਸਸਸੈਸੈਸੀਸੈਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੋਮ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੋ ਮੋਮ ਸੋਮ ਸੈਮ ਮੇ 
ਜਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਇਹ 


ਫਰੀਦਾ, ਪਿਛਲ ਰਾਤਿ ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ, ਜੀਵਦੜੋ ਮੁਇਓਹਿ ॥ ਜੇ ਤੇ 
ਰਬੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਤ ਰਬਿ ਨ ਵਿਸਰਿਓਹਿ ॥ ੧੦੭ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਗਿਓਂਹਿ, ਜੀਵੰਦੜੋ, ਮੁਇਉਂਹਿ. ਤੈਂ, ਵਿਸਰਿਓਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿਛਲ ਰਾਤਿ=ਪਿਛਲੀ ਰਾਤੀ, ਪਰਭਾਤ ਸਮੇਂ। ਨ ਜਾਗਿਓਹਿ=ਤੂੰ ਨਾਹ 
ਜਾਗਿਆ। ਜੀਵਦੜੋ=ਜੀਊਂਦਾ ਹੀ। ਮੁਇਓਹਿ=ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ। ਰਥਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਜੀਵ! ਜੇ ਤੂੰ) ਪਰਭਾਤ ਵੇਲੇ ਨਹੀਂ ਜਾਗਿਆ ਤਾਂ 
(ਸਮਝ ਕਿ ਤੂੰ) ਜੀਉਂਦਾ ਹੀ ਮਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੇ ਤੂੰ ਰਬ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਰਬ ਨੇ ਤਾਂ 
ਤੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਭੁਲਾਇਆ (ਭਾਵ ਉਹ ਤੇਰੇ ਅਮਲ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ੧੦੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨਹੀਂ ਜਾਗਦੇ ਓਹ ਮੁਰਦੇ ਸਮਾਨ ਹਨ। ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਲਈ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਹੀ ਉਤਮਤਾ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ:-- 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ, ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰੁ ॥ 
ਕਰਮੀ ਆਵੈ ਕਪੜਾ ਨਦਰੀ ਮੋਖੁ ਦੁਆਰੁ ।। 
ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਵੀ ਲੰਮੀਆਂ ਤਾਣ ਕੇ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ 


ਦਲ) 


ਅਮਸੋਮ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਰੂ 
ਿ 
ਪੂ 
ਰੰ 
ਫ਼ 
ਹੀ 
ਹੂ 
ਨ 


ਫਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਗਲ ਬੜੀ ਸਪਸੁਟ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਮਤਾਂ ਇਹ ਸਮਝਦਾ ਹੋਵੇ 


ਅੀਮੀਮਅਮਅੀਮਅਮਅੀਮੰਅਮਅਮੰਅੰਅੀਮੰਅਮਅੰਮੀਅਮਅੰਮੀਅਅੰਮਮਅਮਅੰਮ 


ਅਮੰਅਅਮਮਮਅੀਮੀਅਮੰਮੰਅਮਅੰਮੀਅਮੰਮੰਅਅਅਮੰਮੰ 


ਦੂ ਅਮਲ ਵੀ ਵੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਯਾਦ ਰਖ, ਤੈਨੂੰ ਮਾੜੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਅਵਸੁ ਭੁਗਤਣੀ ਪਵੇਰੀ। ਉ 
ਨਮ ਮ ੫ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਕੰਤੁ ਰੰਗਾਵਲਾ, ਵਡਾ ਵੇਮੁਹਤਾਜੁ ॥ ਅਲਹ ਸੇਤੀ ਮ 
# ਰਤਿਆ, ਏਹੁ ਸਚਾਵਾਂ ਸਾਜੁ ॥ ੧੦੮ ॥ ਸੈ 


ਪਿ ਪਦ ਅਰਥ: _ਕੰਤੁ=ਪਤੀ, ਪਰਮਾਤਮਾ। ਰੰਗਾਵਲਾ=ਰੰਗੀਲਾ ਸੋਹਣਾ, ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਬੇਮੁਹਤਾਜ=ਮੁਥਾਜੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬੇ-ਗਰਜ਼। ਅਲਹ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਸਚਾਵਾਂ=ਸਚ ਉਪ 
ਬੇ ਵਾਲਾ। ਸਾਜ=ਸਾਮਾਨ, ਸਿੰਗਾਰ। ਉਚਾਰਨ- ਰਤਿਆਂ। ਸੈ 
ਪ ਅਰਥ: ਫ਼ਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੇਰਾ) ਪਤੀ ਸੋਹਣਾ ਪ੍ਰੇਮ ਸਰੂਪ (ਅਤੇ) ਮੁਬਾਜੀ ਤੋਂ ਸੂ 
ਲੀ ਰਹਿਤ (ਉਸ) ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਰੰਗ ਲਾਇਆਂ ਸਚ ਵਾਲਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ (ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)੧੦੮। ਲੁ 
` ਨੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਤਤ ਮੇ ਮੇ 


ਸੀ ਸੀਲ ਲੀ ਲੀਨੀ ਤੀ ਸਿਤ 


ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਇਮ 
ਲੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮ 
ਸੈ ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ ਜਾਗਣਾ ਤੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੀ ਅਸਲੀ ਸੇ 


ਨੂ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਬਣਾ ਲਵੇ) ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ (ਰਬ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ ਲਭ ਪਵੇ।੧੦੯ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਦੈ 2, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਗਰਜ਼ ਨਹੀਂ. ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਕੰਤ ਨਾਲ ਰਤਿਆਂ ਸਚ ਵਾਲਾ ਸਾਜ- ਨੂੰ 
ਨੂ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸਚਾਵਾਂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਚ ਵਾਲਾ ਸਤਿਵਾਦੀ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਹੈ। ਨ 
ਨੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ # 
ਲੀ ਸਾਚਉ ਰੰਗਿ ਰੰਗਾਵਲੋ ਸਖੀ ਹਮਾਰੋ ਕੰਤੁ । ਲੀ 
ਸੇ ਸਚਿ ਵਿਛੋੜਾ ਨਾ ਥੀਐ, ਸੋ ਸਹੁ ਰੰਗਿ ਰਵੰਤੁ ॥੪॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੧੫ ੩ 
ਚ ਵੇਮੁਹਤਾਜਾ ਵੇਪਰਵਾਹੁ॥ ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਕਰਹੁ ਗੁਰ ਵਾਹੁ' (ਪੰਨਾ ੩੭੬) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਨੀ ਕਿਆ ਤੀ ਕਾਵ ਚਿਤਚਰਨਾ ਦੀ ਬਹਿ ਅਸਲ ਸਜਨ, ਬਲੀ ਦੂਰ ਜਨਤਾ ਨ 
ਲੇ ਮ: ੫ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਇਕੁ ਕਰਿ. ਦਿਲ ਤੇ ਲਾਹਿ ਵਿਕਾਰੁ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ਅਲਹ ਭਾਵੈ ਸੋ ਭਲਾ, ਤਾਂ ਲਭੀ ਦਰਬਾਰੁ । ੧੦੯ ॥ ਦੇ 
ਮੋ ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕੁ ਕਰਿ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਜਾਣ। ਵਿਕਾਰੁ=ਪਾਪ। ਤੇ=ਤੋਂ। ਅਲਹ ਕੋ 
ਸੂ ਤਾਵੇ=(ਜੋ) ਰਬ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗੇ। ਦਰਬਾਰੁ=ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ। ਖ 
ਨ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! (ਔੱਲਾ ਵਿਚ ਰਤੇ ਰਹਿਣ ਲਈ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਘ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਕਰਕੇ ਸਮਝ ਅਤੇ ਮਨ ਤੋਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰ। (ਜੋ) ਰਬ ਨੂੰ ਭਾਵੇ, ਉਹੀ ਕੰਮ ਚੰਗਾ ਹੈ (ਜੇ ਘ 

ਹੂ 

ਸੈ 

ਸੇ 

ਸੈ 
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ਲ ਸਹੁ ਕਹੈ ਸੋ ਕੀਜੋ ਤਨੁ ਮਨੋ ਦੀਜੈ, ਐਸਾ ਪਰਮਲੁ ਲਾਈਐ ॥ ਲ 
ਸੇ ਏਵ ਕਹਹਿ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਭੈਣੇ ਇਨੀ ਬਾਤੀ ਸਹੁ ਪਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੨ ੪ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸਸਸਸਮਸਸੋਸੋਸੋਸਸਸੈਨਮਸਨਸਮਸਮੈਨਮਸਮਮਮਸੈਸੋਮੀਸਸੋਮਸਮਸਸੈਸੈਸ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਤੀ ਤਮ ਨ ਸੈ ਤੈ ਜੀ ਸੈ ਸਮ 
1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ 


ਦ= 
ਮ: ੫ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਦੁਨੀ ਵਜਾਈ ਵਜਦੀ, ਤੂੰ ਭੀ ਵਜਹਿ ਨਾਲਿ ॥ 
ਸੋਈ ਜੀਉ ਨ ਵਜਦਾ, ਜਿਸੁ ਅਲਹੁ ਕਰਦਾ ਸਾਰ । ੧੧੦ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਮੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਵਜਹਿੰਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਨੀ=ਦੁਨੀਆ। ਵਜਾਈ ਵਜਦੀ=ਸਾਜ਼ ਵਾਂਗੂੰ) ਵਜਾਈ ਹੋਈ ਵਜਦੀ ਹੈ। ਘ 
ਨਾਲਿ= (ਦੁਨੀਆ ਦੇ) ਨਾਲ। ਜੀਉ=ਜੀਵ। ਸਾਰ=ਸੰਭਾਲ। ਅਲਹੁ=ਅੱਲਾ, ਰਬ। 
ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਦੁਨੀਆ (ਸਾਜ ਵਾਂਗੂ ਵਜਾਈ ਹੋਈ ਵਜ ਰਹੀ ਹੈ ਤੂ 

(ਭਾਵ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸੀ ਹੋਈ ਆਪਣੀ) ਕ੍ਰਿਆ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਓਹੀ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਵਜਦਾ (ਭਾਵ ਦੁਖ ਸੁਖ ਦਾ ਰੌਲਾ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ) ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਦੀ ਅੱਲਾ (ਆਪ) ਸੰਭਾਲ ਕਰਦਾ ਬੇ 
ਹੈ (ਭਾਵ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਸਾਰਾ ਰੌਲਾ ਗੌਲਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੧੦। ਨੂੰ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਲੀਆ ਦੀ ਰੇ ਚੀਜ ਹੀ ਵਜਈ ਹੋਈ ਵਜਦੀ ਹੈ ਤਵ ਇਕ ਨੇ ਕੇ ਦੂਜ ਓਹ ਕੀਮ ਝੈ 
ਹੈ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੁਸੀਂ ਸੰਪਰਕ ਕਰੋਗੇ, ਉਸ ਨੇ ਆਪ ਬੀਤੀ ਦੀ ਭੰਡੀ ਪਾਣੀ ਹੈ। ਦੁਨੀਆ ਦੀ ੪ 
ਨੂ ਬਹੁ ਗਿਣਤੀ ਮਾਇਆ ਪਿਛੇ ਦੌੜਦੀ ਭਜਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬਹੁਤੇ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਸੂੰ 
ਸੈ ਮਾਇਆ ਮਗਰ ਹੀ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਮਨੁੱਖੀ ਸੁਭਾਅ ਹੈ। 'ਪਇਐ ਕਿਰਤ ਫਿਰਾਹਿ' ਵਾਲੀ ਗਲ ੩ 
ਨੂ ਫੀ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸੰਗਕ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰਿਆਂ ਦੀ ਰੀਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸਚਾਵਾ ਸਾਜੁ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਾਜ ਖੈਰ (ਦਾਨ) ਵਜੋਂ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਚੋਂ ਮਿਲਦਾ ਬੂ 


ਅੰਮਮਮਮਮੀਮਮ 


ਅਮ੧੧ਮਮਅਮੰਮਮਮਮਮੀਮਅਅਮੰਮਮ 
ਅਸੀ 


ਅਮਮਮੰਮਮ 


ਭੂ 


ਨੂੰਹ ਸੰਜਾਰ ਵਿਚ ਸਭ ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਹੈ- ਨ 
ਉ ਦੇਖਾ ਦੇਖੀ ਸਭ ਕਰੇ, ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਪਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮ ਨੰ ਪੀ 
ਲਾ ਮ: ੫ ॥ ਫਰੀਦਾ, ਦਿਲ ਰਤਾ ਇਸੁ ਦੁਨੀ ਸਿਉ, ਦੁਨੀ ਨ ਕਿਤੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੰਮਿ ॥ ਮਿਸਲ ਫਕੀਰਾਂ ਗਾਖੜੀ, ਸੁ ਪਾਈਐ ਪੂਰ ਕਰੰਮਿ ॥ ੧੧੧ ॥ ਉਪ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਤਾ=ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦੁਨੀ ਸਿਉ=ਦੁਨੀਆ ਨਾਲ। ਨ ਕਿਤੈ ਕੰਮਿ=ਕਿਸੇ # 


ਸੂ ਕੰਮ ਨਹੀਂ (ਆਉਣੇ)। ਮਿਸਲ ਫਕੀਰ=ਫਕੀਰਾਂ ਦੀ ਰਹਿਣੀ, ਮਰਯਾਦਾ। ਗਾਖੜੀ=ਔਖੀ, ਕਠਿਨ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੁ=ਉਹ (ਰਹਿਣੀ)। ਪੂਰ ਕਰੰਮਿ=ਪੂਰੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਸ਼ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮਨੁਖ ਦਾ) ਦਿਲ ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਨਾਲ ਰੰਗਿਆ ਤੂ 
ਨੂ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ) ਦੁਨੀਆ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ (ਆਉਣੀ)। ਫਕੀਰਾਂ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ (ਉਤੇ ਚਲਣਾ ਨੂੰ 
ਨੀ ਸਹਰ ਸਾ ਦਮਨ ਇਹ ਸਜਯੀਦਾ ਪੂਝ ਬਾਰ ਨਾਲ ਵਧ ਸਦੀ ਹਦ 


ਸੈ 
ਸੈ 
`ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਸੈ ਜੇ ਤੈ ਸੈ ਤੇ ਜੀ ਤੈ ਨ ਨ ਜੀ ਤੈ ਤੈ ਨ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਨ ਤੀ ਸੈ 


ਅੰ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਨੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਸਿ 
ਸੰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਜੋ ਫਕੀਰਾਂ ਦੇ ਦਰਸਾਏ ਮਾਰਗ ਤੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਪੁਰਸ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- __ ਸੈ 
ਹੂ ਸੰਤ ਕਾ ਮਾਰਗੁ ਧਰਮ ਕੀ ਪਉੜੀ, ਕੋ ਵਡਭਾਗੀ ਪਾਏ॥ ਨ 
ਨ ਕੋਟਿ ਜਨਮ ਕੇ ਕਿਲਬਿਖ ਨਾਸੇ, ਹਰਿ ਚਰਣੀ ਚਿਤੁ ਲਾਏ॥ (ਪੰਨਾ ੬੨੨ ਉਪ 
ਸੈ ਸਲੋਕ ਨੰਬਰ ੧੦੭ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗਣ ਨੂੰ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਦਸਿਆ ਸੀ। ਉਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਕੂ 
ਦੂ ਕੁਝ ਗੱਲਾਂ ਵਲ ਵਿਸਹਸੂ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣਾ, ਭਾਣਾ ਮੰਨਣਾ, ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਨੂੰ 


ਤੂ 
ਹੂ 
1! 
ਕੂ 
ਰਤ 

ਹੂ 

ਨ 


ਭਗਤਾਂ ਕੀ ਚਾਲ ਨਿਰਾਲੀ ॥ 
ਚਾਲਾ ਨਿਰਾਲੀ ਭਗਤਾਹ ਕੇਰੀ. ਬਿਖਮ ਮਾਰਗਿ ਚਲਣਾ ॥। 
ਲਬੁ ਲੋਭੁ ਅਹੰਕਾਰੁ ਤਜਿ ਤ੍ਰਿਸਨਾ, ਬਹੁਤੁ ਨਾਹੀ ਬੋਲਣਾ ॥। 
ਖੰਨਿਅਹੁ ਤਿਖੀ ਵਾਲਹੁ ਨਿਕੀ, ਏਤੁ ਮਾਰਗਿ ਜਾਣਾ ॥ 
ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ ਜਿਨਿ ਆਪੁ ਤਜਿਆ, ਹਰਿ ਵਾਸਨਾ ਸਮਾਣੀ ॥ 
ਕਹੈ ਨਾਨਕੁ ਚਾਲ ਭਗਤਾ, ਜੁਗਹੁ ਜੁਗ ਨਿਰਾਲੀ ॥੧੪॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੧੮ 
ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰੈ ਫੁਲੜਾ, ਫਲੁ ਭੀ ਪਛਾ ਰਾਤਿ ॥ ਜੋ ਜਾਗੰਨਿ ਲਹੀਨਿ 
ਸੇ. ਸਾਈ ਕੰਨੋ ਦਾਤਿ ॥ ੧੧੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਾਈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰੈ=(ਰਾਤ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ । ਫੁਲੜਾ=ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ ਫੁਲ 
ਜਾਗੰਨਿ=ਜਾਗਦੇ ਹਨ। ਲਹੰਨਿ ਸੋ=ਓਹ (ਬੰਦੇ) ਸ 


%੫੫੫੫ਮਮਮਮੰਮੰਮਮਮਅਅਮੱਮਮੰਮੰਮ 


6 
ਹੂ 
ਹੂ 
3 
ਰੂ 


ਘ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕੰਨੋਂ=ਪਾਸੋਂ। ਸਾਈ=ਮਾਲਿਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। 
ਅਰਬ: (ਫਰੀਦ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਤ ਦੇ) ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਮਾਨੋ ਨੂੰ 
ਘ ਇਕ) ਸੋਹਣਾ ਜਿਹਾ ਫੁਲ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ ਮਾਨੋ ਇਸ ਫੁੱਲ ਦਾ) ਫਲ ਬਣਿਆ # 
ਲੂ 2 ਜੋ (ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲ) ਜਾਗਦੇ ਹਨ. ਓਹ (ਬੰਦ) ਮਾਲਕ ਪਾਸੋਂ (ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਯੂ 


ਗ੫ਮਮਮੰਮਮਅਮਅਮਅ੫੧੧੧ਮਮਮਮੰਅੰਮਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮੰ 
ਅੰ 


ਜੇ 

ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਲਾ ਰਾਤ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਪਹਿਰ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਫੁੱਲ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਮਨੁਖ ਸਾਰੇ ਦਿਨ ਦੇ & 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਆ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੀਮ ਸਮੇ 
ਉਪ 15 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਪਿ 
ਨੰ ਆਂ ਤੇ ਬਕ ਚ ਲਾਹ ਕੇ ਸਣ ਸੋਂ ਾ ਭਾ ਨ ਮਰ ਹੀ ਲਸਰਨ ਕਰਦ ਤੇ ਤੂ 
ਥੇ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸੋਹਿਲਾ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਮਗਰੋਂ ਕੁਝ ਚਿਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਰਦੇ & 
ਨੂੰ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਨਾਲ ਸੌ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਫੁਲ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਾਗ ਕੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਕੂ 
ਸ ਰਾਤ ਦਾ ਸਾਰਾ ਥਕੇਵਾਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਵੇਲੇ ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਟਿਕਾਅ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਰਸ ਪੈਦਾ 
ਨੂੰ ਕਰਦਾ ਹ। ਅਮ੍ਰਿਤ ਵਲੋ ਜਾਗ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰਿੜਕਾ ਪਾਉਣਾ ਬਹੁਤ ਲਾਹੇਵਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ' 'ਸਭੇ ਵਖਤ ਸਭੇ ਕਰਿ ਵੇਲਾ॥ ਖਾਲਕੁ ਯਾਦਿ ਦਿਲੋ ਮਹਿ ਮਉਲਾ'' (ਪੰਨਾ ੧੦੮੪) ਦਾ ਲੂ 
ਲੀ ਮਨ ਜਿਆ ਤਿਉ ਗਿਰ ਇਹ ਨੀਤ 
ਨੂ ਪਰ ਇਸ ਦਾ ਵਿਸੁਲੇਸੁਣ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਮੇ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਾਸ ਗ੍ਰਾਸ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਵੀ 'ਸਭੇ ਵਖਤ ਐ 
ਨੰ ਤੋ ਕਰ ਦਲ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। "ਜਨ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਖੇਲੁ ਕਠਨੁ ਹੈ. ਕਿਨਹੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਾ' ਨੂੰ 
ਸੈ (ਪੰਨਾ ੨੧੯) ਵਾਲਾ ਮਰਜੀਵੜਾ ਹੀ ਇਸ ਰੰਗ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਤੇ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿ 


ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੰਦੀਆ, ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ ॥ ਇਕਿ ਜਾਗੰਦੇ 

ਨ ਲਹਨਿ, ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ ॥੧੧੩।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਾਤੀ, ਸੰਦੀਆਂ, ਸੁਤਿਆਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦਾਤੀ=ਦਾਤਾਂ। ਸਾਹਿਬ ਸੰਦੀਆ=ਪਰਮੇਸਰ ਦੀਆਂ ਹਨ। ਕਿਆ ਚਲੈ=ਕੀ 
(ਚਾਰਾ, ਜ਼ੋਰ) ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਨਾਲਿ=ਉਸ (ਪਰਮੇਸੁਰ) ਨਾਲ। 

ਅਰਥ: ਸਾਰੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਸ (ਸਾਹਿਬ) ਨਾਲ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਕੀ (ਜੋਰ) 

ਉੱ ਰਿ ਆ ਸਗ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮਮਅਮਅੰਮਅਮਮਅੰਮੰਮ ਅਘ 


ਅੰਮਅਮਅੰਮਅਮੰਮੀਮੀਗਮਮਅਮੰਮਮਅੰਮੰਮ 


ਕੰ 


ਸੈ 
ਸ ਸਕਦੇ (ਅਤੇ) ਕਈਆਂ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ) ਸੁਤਿਆਂ (ਆਪ ਹੀ) ਉਠਾਲ (ਭਾਵ ਜਗ੍ਹਾ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੈ 


ਘ ਦਾਤਿ) ਬਖੁਸ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੧੩। ਤੀ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੀ 


ਨੂੰ ਸਕਦੇ ਜਦੋਂਕਿ ਸੁਤੇ ਹੋਇਆਂ ਨੂੰ ਪਰਭੂ ਜਗਾ ਕੇ ਨਾਮ ਭਗਤੀ ਵਿਜ਼ ਲੀਨ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ੦ 
`_ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਜਾਗਣ ਦੇ ਉਦਮ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਮਾਣ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਲੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਲੇ 


ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਹਰ 
ਲੂ ਹੈ ਪਰ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਇਹ ਸਲੋਕ ਵਾਰ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਥੋੜੈ ਜਿਹੇ ਅੰਤਰ ਨਾਲ ਲੂ 
ਘ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- ਸੈ 
ਪੰ ਦਾਤੀ ਸਾਹਿਬ ਸੰਦੀਆ ਕਿਆ ਚਲੈ ਤਿਸੁ ਨਾਲਿ॥ ਵਿ 
ਸੇ ਇਕਿ ਜਾਗੰਦੇ ਨਾ ਲਹੰਨਿ, ਇਕਨਾ ਸੁਤਿਆ ਦੇਇ ਉਠਾਲਿ। ਪਿੰਨਾ ੮੩ ਸਜ 
ਲੀ ਸੋ. ਸਿਧਾਂਤ ਮਨ ਕਰਕੇ ਜਾਗਣ ਦਾ ਹੈ। ਲੇ 
ਲੀ ਢੂਢੇਦੀਏ ਸੁਹਾਗ ਕੂ. ਤਉ ਤਨਿ ਕਾਈ ਕੋਰ ॥ ਜਿਨਾ ਨਾਉ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੁਹਾਗਣੀ, ਤਿਨਾਂ ਝਾਕ ਨ ਹੋਰ ॥੧੧੪॥ ਨ 
ਲ ਪਦ ਅਰਥ: ੁੋਦਏ=ੇ ੂੱਢਣ ਦਲੀਏ। ਸੁਹਾਗ ਕੁ=ਪਤੀ ਨੂ ਤਉ ਤਨਿ=ਤਰ ਸਰ ਝੈ 
ਘ ਵਿਚ। ਕਾਈ ਕੋਰ=ਕੋਈ ਕਸਰ, ਕਮੀ, ਘਾਟਾ। ਝਾਕ=ਤੱਕ। ਪਖ 
ਪਿ ਲਿਉ 

ਨੰ ਸਰ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਹਾਂ ਦ ਾ ਸੁਹਾਗਣ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ ਦੀ) ਝਾਕ 
ਨ (ਤੱਕ ) ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ।੧੧੪॥ ਨ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੂ 


ਸੈ ਲੀ ਸੈ 
ਨ ਰਵਿ ਲਿਆ 
# ਖਾਲਕੁ ਖਤਾ ਨ ਕਰੀ ॥੧੧੫॥ ਸੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਝਿ=(ਮਨ) ਵਿਚ। ਕਮਾਣ=ਕਮਾਨ। ਸਬਰੁ=ਸੰਤੋਖ ਨੀਹਣੋ=ਚਿੱਲਾ। ਦੂ 
ਸੂ ਸੰਦਾ=ਦਾ। ਬਾਣੁ=ਤੀਗ। ਖਤਾ ਨ ਕਰੀ=ਖੁੰਝਣ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦਾ ਭਾਵ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ। ਉਪ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਮਨ) ਵਿਚ ਧੀਰਜ ਦੀ ਕਮਾਨ (ਹੋਵੇ), ਇਹ ਸੰਤੋਖ (ਕਮਾਂਨ) ਦਾ ਚਿਲਾ ਹੋਵੇ। ਘ 
ਨੂ ਸਬਰ ਦਾ ਹੀ ਤੀਰ ਹੋਵੇ (ਤਾਂ) ਪਰਮਾਤਮਾ (ਅਜਿਹਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ) ਖੁਲੀ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ।੧੧੫। ਪ 
ਨੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮ ਜਿਹੜਾ ਸੂਰਮਾ ਧਨੁਖ ਵਿਦਿਆ ਦਾ ਚੰਗਾ ਗਿਆਤਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦਾ ਤੀਰ ਕਦੇ ਵੀ ਨਿਸਫਲ ਲੇ 
ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੰ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਸ਼ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਅਰਜਨ ਦਾ ਬਾਣ ਮਾਂਡੀਵ ਧਨੁਖ ਤੋਂ ਛੁਟ ਕੇ ਖਾਲੀ ਨਹੀਂ ਸੀ' ਜਾਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਕੈ 
ਘ ਕਲਗੀਧਰ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਬਾਣ ਸਵਾ ਕੋਹ ਤਕ ਮਾਰ ਕਰਦਾ ਸੀ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜਿਸ ਸੰਤ ਨੇ & 
ਨੂੰ ਸਬਰ ਰੂਪੀ ਵਿਦਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਬਚਨ ਭਾਵੇਂ ਵਰ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਸਰਪ ਹੋਵੇ, ਕਦੇ ਨਿਸਫਲ ਸੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜੋ ਸਬਰ ਹੈ, ਇਹ ਕਮਾਣ ਹੈ। ਮਨ ਕਰਕੇ ਜੋ ਸੰਤੋਖ ਰਖਣਾ ਹੈ, ਕੈ 
ਨੂੰ ਇਹ ਚਿੱਲਾ ਹ। ਕਿਸੀ ਨੂੰ ਖੋਟੇ, ਕੌੜੇ ਬਚਨ ਨਾ ਬੋਲਣੇ। ਇਸ ਜ਼ਬਤ ਵਿਚ ਬੜੀ ਸੁਕਤੀ ਹੈ। ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਜੇਹੀਆਂ ਰੂਹਾਂ ਦੇ ਬਾਣ ਨਿਸਫਲ ਨਹੀਂ ਜਾਣ ਦਿੰਦਾ। ਉਪ 
ਸੈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੇ ਪੱਕੀ ਟੇਕ ਹੋਵੇ। ਕੋਈ ਦੁਖ & 


ਨੰ ਆਵੇ, ਸੁਖ ਆਵੇ, ਝਖੜ, ਹਨੇਰੀ, ਮੀਂਹ ਕੁਝ ਵੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਡਰੇ ਨਾਹ, ਸਬਰ ਸੰਤੋਖ ਨਾਲ ਨਮ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਘਾਲ ਕਮਾਈ ਵਿਚ ਜੁਟਿਆ ਰਹੇ:-- ੯ 
ਐਂ ਜੇ ਸੁਖੁ ਦੇਹਿ ਤਾ ਤੁਝਹਿ ਅਰਾਧੀ, ਦੁਖਿ ਭੀ ਤੁਝੈ ਧਿਆਈ ॥੨॥ ਲਾ 
ਸੇ ਜੇ ਭੁਖ ਦੇਹਿ ਤ ਇਤ ਹੀ ਰਾਜਾ, ਦੁਖ ਵਿਚਿ ਸੂਖ ਮਨਾਈ ॥੩॥ _ਪਿੰਨਾ ੭੫੭ ਨੂੰ 
ਸ ਵਾਲਾ ਨਿਸ਼ਾਨਾ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੇ ਅਤੇ ਇਸ ਤੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਪਹਿਰਾ ਦੇਵੇ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮਾਰਥ ਘ 
ਨੂੰ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕਾਹਲਾਪਨ, ਬੇ-ਸਬਰੀ, ਤੇ ਬੇ-ਸਿਦਕੀ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਨ 
ਸਾ ਸਬਰ ਅੰਦਰਿ ਸਾਬਰੀ, ਤਨੁ ਏਵੈ ਜਾਲੋਨਿ ॥ ਹੋਨਿ ਨਜੀਕਿ ਖੁਦਾਇ ਨੂੰ 
ਦੈ, ਭੇਤੁ ਨ ਕਿਸੈ ਦੇਨਿ।੧੧੬॥ ਿ 
ਮਦ ਅਰ: ਸਬਰੀਤਰਬਰ ਕਰਨ ਵਾਈ ਬੰਦੀ ,ਦਵ ਇਸ ਰਜਨੀ 

ਮੇ 


ਸੈ 
ਨੂੰ ਤਾਵ ਕਠਨ ਤੁਪੱਸਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਜੀਕਿ=ਨੋੜੇ। ਭੇਤੁ=ਤੇਦ। 
ਲੁ ਅਰਥ: ਸਬਰ ਕਰਨ ਵਾਲੈ ਸੰਤੋਖੀ (ਰਸੁ) ਸਬਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਥਿਰ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਸੂ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਨੂੰ ਤਾਵੇਂ ਕਿਤਨੀਆਂ ਹੀ ਆਰਥਕ ਤੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਔਕੜਾਂ ਕਿਉਂ ਨਾ ਆਉਣ ਉਹ ਸਬਰ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਨ, ਡੋਲਦੇ ਨਹੀ। ਉਹ ਰਬੀ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਜੋ ਦੁਖ ਝਲਦੇ ਹਨ ਉਸ ਨਾਲ ਖਾਹਸਾਂ ਵਾਲਾ ਸੰਕਲਪ ਬੂ 
ਸ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਨ ਸਬਰ ਦੇ ਤਪ ਸਾਧਨ ਵਿਚ ਜੋ ਮਾਲਕ ਦੀ ਨੇੜਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ 'ਓਇ ਸੁਖ ਕਾ ਸਿਉ ਨੂੰ 
ਸ ਬਰਨ ਸੁਨਾਵਤ' ਵਾਲਾ ਹੈ। ਜੋ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਸੈ 


ੂੰ ਵੇਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਆਪਣਾ ਆਪਾਂ ਨਹੀਂ ਜਣਉਂਦੇ। ਸਦਾ ਸਬਰ ਤ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸਮ ਮੈ ਮੇ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦਮੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਤੀ ਸੈ ਨ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਕੇ ਦੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਆ 
ਨੂ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਚੀਜ (ਸ਼ਕਤੀ) ਪਾ ਕੇ ਬੜ੍ਹਕਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਿਮਰਨ-ਰਸੀਏ ਦਾਦਾ 
ਘ ਬਬਾੜੇ' ਨਹੀਂ ਮਾਰਦੇ। ਓਹ ਇਹੁ ਅਜਰੁ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਸਹੀਐ ਜੀਉ" (ਪੰਨਾ ੨੧੭) ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਬਣੈ ੩ 
ਸੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਪੂ 
ਹ 
ਰੰ 
ਤੂ 
ਹੂ 
ਰੈ ਤ 
ਉ 
ੂ 


ਦਰੀਆਉ, ਟੁਟਿ ਨ ਥੀਵਹਿ ਵਾਹੜਾ।੧੧੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰਹਿੰ, ਥੀਵਹਿਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਆਉ=ਸੁਆਰਥ, ਪ੍ਰਯੋਜਨ।  ਦਿੜੁ=ਪੱਕਾ। ਵਧਿ=ਵਧ ਕੇ। ਥੀਵਹਿ=ਹੋ 
ਜਾਵੇਂਗਾ। ਟੁਟਿ=ਟੁਟ ਕੇ। ਵਾਹੜਾ=ਛੋਟਾ ਜਿਹਾ ਨਾਲਾ, ਵਹਿਣ। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਬੰਦੇ! ਇਹ ਸਬਰ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ) ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਹੈ, ਜੇ ਤੂੰ (ਸਬਰ ਨੂੰ) ਪਕਾ ਕਰ 
ਲਵੇਂ (ਸਬਰ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਸਦਕਾ ਤੂੰ) ਵੱਧ ਕੇ ਦਰਿਆ ਹੋ ਜਾਵੇਂਗਾ, ਟੁੱਟ ਕੇ ਛੋਟਾ ਸ਼ 
ਜਿਹਾ ਵਹਿਣ (ਨਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਬਣੇਗਾ।੧੧੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਉਸ ਉਤੇ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਟਿਕਣ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਵਾਧਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਿਜੇ ਘ 
ਸਹਿਜੇ ਸਾਈਂ ਨਾਲ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਨਦੀ ਨਾਲੋ ਜਦ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮੰਮੰਅਮ ਵੀ ਸੰ 


ਅਮਮ ਮਮਮਮਮ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਅਮਅਅਅਮਮਮ 
ਹੂ 
ਨਹ 
॥੦% 
ਹੂ 
11 
ਰੰ 
ਹ। 
੮ 
ਸ਼ੀ 
ਤਹ 
ਕੈ 
ਜਤ 
ਹੀ 
ਅੰ 


ਲੇ 

ਪੜ ਫਰੀਦਾ, ਦਰ ਕਪ ਐਪੜੀ ਪੰਗਤ ਇੰ 
ਨੂ ਚਾਲੀਐ, ਦਰਵੇਸਾਵੀ ਰੀਤਿ ।੧੧੮॥ 6 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੀ ਰੀਤੀ ਦੀ 
ਦੀ (ਇਕਨਿ ਕਿਨੈ=ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੇ। ਚਾਲੀਐ=ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਦਰਵੇਸਾਵੀ=ਦਰਵੇਸੁ (ਫਕੀਰ) ਵਾਲੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰੀਤਿ=ਚਾਲ ਮਰਯਾਦਾ। ਨ 
# ___ ਅਰਥ: ਫਰੀਦ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਫੁਕੀਰੀ (ਕਮਾਉਣੀ) ਔਖੀ ਹੈ (ਇਹ) ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਘ 
ਦੂ ਉਪਰੀ ਓਪਰੀ (ਖੇਡ) ਨਹੀਂ ਹ। ਦਰਵੇਸ਼ਾਂ (ਫਕੀਰਾਂ) ਵਾਲੀ ਰੀਤ ਉਤੇ (ਚਲਣ ਵਾਲਾ) ਕਈਆਂ ਚੋਂ ਨੰ 
ਲੂ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਬੰਦਾ ਨਿਤਰਦਾ ਹੈ।।੧੧੮। ਨ 
ਐਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮਦ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਦੀ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ 


ਨੀ ਕੀ ਹਲ ਲੀ ਥੀ ਲਨ ਸਲਲ ਤ 


466 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਇੰ 
ਸੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਜੈ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਦਰ ਦੀ ਦਰਵੇਸ਼ੀ, ਫੁਕੀਰੀ (ਸਾਧਗੀਰੀ) ਔਖੀ ਹੈ। ਉਪਰੋ ਉਪਰੋ ਦਿਖਾਵੇ ਦੀ 
ਨੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਚਿਕਨੀਆਂ ਚੋਪੜੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ” ਪਰਸੈਸੁਰ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ:-- ਲੀ 
ਸੈ ਇਕਸੁ ਦੁਹੁ ਚਹੁ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਸਭ ਇਕਤੁ ਸਾਦਿ ਮੁਠੀ ॥ ਸੈ 
ਇਕੁ ਅਧੁ ਨਾਇ ਰਸੀਅੜਾ, ਕਾ ਵਿਰਲੀ ਜਾਇ ਵੁਠੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੧੮ ਨੂੰ 
ਲੀ ਦਰਵੇਸਪੁਣੇ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਚਲਣਾ ਕੋਈ ਸੌਖੀ ਗਲ ਨਹੀਂ। ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਸੈ 
ਲੀ ਪ ਵਦ ਨ ਹਜ ਕਸ ਉਪਰ ਉਨੀ ਦਹ ਸ਼ 
ਸੈ 


ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦੇ ਘਰ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਛਕਣਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਲੂਣ ਘੱਟ ਹੋਵੇ, ਵਧ ਹੋਵੇ, ਸਬਜ਼ੀ ਨੂੰ 
ਸ ਸੁਆਦੀ ਬਣੀ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਬੇਸੁਆਦੀ, ਉਹ ਨਾ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਹਨ ਨਾ ਨਿੰਦਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕੁਛ # 
ਨੂੰ ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਪ 
ਪਉ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀਆਂ ਤੋਂ ਇਹ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਵਾਰੀ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਤੇ ਹੋਰ ਫੁਕੀਰ ਸੇਖ ਸ 
ਬੇ ਸਰਵ ਪਾਸ ਗਏ। ਸੇਖ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਖਵਾਏ ਪਰ ਘ 
ਨੂੰ ਫਰੀਦ ਜੀ ਲਈ ਪੁਰਾਣੇ ਆਟੇ ਦਾ ਘੋਘਾ ਬਣਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਹਥ ਧੁਵਾ ਕੇ ਫਰੀਦ ਜੀ ਅਜੇ ਖਾਣਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਖਿਆ ਤਾਂ ਸੁਆਦ ਨ ਆਇਆ, ਉਸ ਵਿਚ ਨਾ ਲੂਣ ਸੀ ਨਾ ਮਿੱਠ। ਦਿਲ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ ਇਹੋ ਲ 
ਘ ਜਿਹਾ ਹਾਲ ਫਕੀਰਾਂ ਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਰਤਾ ਕੁ ਲੂਣ ਸ਼ੇਖ ਸਰਫੁ ਜੀ ਤੋਂ ਮੰਗਿਆ। ਸੇਖ & 
ਨੂੰ ਸਰਫੁ ਜੀ ਨੇ ਬਦੀ (ਸਵਕ) ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਹੇ ਕਮਬਖੁਤ! ਤੂੰ ੋਘ ਵਿਚ ਲੂਣ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਸ ਨੇ ਸੈ 
# ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ 'ਮੈਂ ਇਹ ਜਾਣਦੀ ਸਾਂ ਕਿ ਕਿਸੇ ਫੁਕੀਰ ਨੇ ਖਾਣਾ ਹੈ, ਪਰ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਕਿ ਇਹ # 
ਨੂੰ ਸੁਆਦੀਆਂ ਨੇ ਖਾਣਾ ਹੈ।' ਇਸ ਬੰਦੀ ਦੀ ਗੱਲ ਸੁਣ ਕੇ ਫੁਰੀਦ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਯਾ ਖ਼ੁਦਾ, ਮੈਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸ ਬੰਦੀ ਵਰਗਾ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ।' ਸੋ ਦਰਵੇਸ਼ੀ ਗਾਖੜੀ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਬਾਹਰੋਂ ਫੁਕੀਰ ਕਹਾਉਂਦੇ ਹਾਂ ਪਰ # 


ਨੂੰ ੁਕੀਰਾਂ ਵਾਲੀ ਮਰਯਾਦਾ ਤੇ ਕੋਈ ਇਕ ਅੱਧਾ ਨਾਮ-ਰਸੀਅੜਾ ਚਲਦਾ ਹੈ। ਇਤ 
ਸੈ ਸੈ 
ਆ ਤਨੁ ਤਪੈ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਬਲੰਨਿ੍‌ ॥ ਪੈਰੀ ਥਕਾਂ ਸਿਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜੁਲਾਂ, ਜੇ ਮੂੰ ਪਿਰੀ ਮਿਲੰਨ੍ ॥ ੧੧੯ ॥ ਪਿ 
ਿਖ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਤਪੈ=ਤਪਦਾ ਰਹੇ, ਬਲਦਾ ਰਹੇ। ਤਨੂਰ=ਤੰਦੂਰ। ਜਿਉ=ਵਾਂਗ॥ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਲੰਨਿ=ਬਲਦੇ, ਸੜਦੇ ਰਹਿਣ। ਪੈਰੀ=ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ। ਬਕ=ਤੈਂ ਥੱਕ ਜਾਵਾਂ। ਸਿਰਿ ਜੁਲੱ=ਸਿਰ ਪਰਣੇ ਲੂ 


ਘ ਟਰਾਂ। ਮੂ=ਮੈਨੂੰ। ਪਿਰੀ=ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ)। ਮਿਲੰਨਿ=ਮਿਲ ਧੈਣ। 
ਲੁ ਅਰਥ : (ਬੇਸੁਕ ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਤੰਦੂਰ ਵਾਂਗੂੰ ਤਪਦਾ ਤੇ ਹਡ ਬਾਲਣ ਵਾਂਗੂੰ ਬਲਦੇ (ਰਹਿਣ) 
ਸਮਸੇਮਮਸਮਸਮਮਮਸਸਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਮਮਮਮਮੇਮੈ 


ਅਮੰਮ 


ਮੂਆ ਮਲ ਲੇ ਮਨ ਲਨ ਸਨ ਸਮ ਅਜ ਆਲ ਲੇ ਲ ਸਨ ਲ ਲ ਐ ਐਲਨੀਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਲੀ 


ਸੈ ਜੇ ਧੈਰਾਂ ਨਾਲ (ਟੁਰਦਾ) ਥੈਂਕ ਜਾਵਾਂ (ਤਾਂ, ) ਮੈਂ ਸਿਰ ਪਰਨੇ ਟੁਰ ਪਵਾਂ, ਜੇ ਮੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ ਪਰਭੂ) ਮਿਲ ਪੈਣ ਲ 
(ਤਾਂ ਇਹ ਦੁਖ ਝਲਣੇ ਮੇਰੇ ਲਈ ਤੁੱਛ ਹਨ)।੧੧੯। ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੰ 


ਅਸੀ 


ਹਨ। ਉਹ ਕਠਿਨ ਤੋਂ ਕਠਿਨ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨੋ ਪਿਛੇ ਨਹੀਂ ਹਣਦ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਆਪਣਾ ਆਪ ਵੇਚਣ ਕੇ 
ਤੋਂ ਵੀ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ.- ਨ 
ਕੋਈ ਆਣਿ ਮਿਲਾਵੈ ਮੇਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਪਿਆਰਾ, ਹਉ ਤਿਸੁ ਪਹਿ ਆਪੁ ਵੇਚਾਈ।।੧॥ ਲ 
ਦਰਸਨੁ ਹਰਿ ਦੇਖਣ ਕੈ ਤਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੭ 
"ਵਿਚਿ ਅਗਨੀ ਅਪੁ ਜਲਾਈ'"' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਆਪਣਾ-ਆਪਾ ਕੁਰਬਾਨ ਨਂ 
ਸੈ ਕਰਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੀ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਉਕਾਈ ਨਹੀਂ, ਭਾਵ ਇਹ ਸੌਦਾ ਜੇ 


ਨੀ ਜੀ ਕੀਨੀ 


ਰੋ 
ਹੂ 
ਰਸ 
ਰਹ 
ਰੂ 
ਰੂ 
ਹੂ 
ਰੰ 
ਕੁ 


ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ।। ਸਿਰਿ ਪੈਰੀ 
ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ, ਅੰਦਰਿ ਪਿਰੀ ਨਿਹਾਲਿ ।੧੨੦॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਜਿਉਂ, ਪੈਰੀਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਨੇ। ਪੈਰੀ=ਪੈਰਾਂ ਨੇ। ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ=ਕੀ ਵਿਗਾੜਿਆ। 
ਅੰਦਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਪਿਰੀ=ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਨਿਹਾਲਿ=ਵੇਖ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੰਦੂਰ ਵਾਂਗੂੰ ਨਾ ਤਪਾ ਤੇ ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਬਾਲਣ (ਵਾਂਗੂੰ) ਨਾ ਬਾਲ! 
ਸਿਰ ਨੇ, ਪੈਰਾਂ ਨੇ ਕੀ ਗਵਾਇਆ ਹੈ, (ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਦੁਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਪਿਆਰੇ 
(ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਵੇਪ੧੨੦। 


ਅੀਮਮਮਅਅਮਮਅਮਮਅਮਮਅਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਸਲੋਕ "ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ, ਮਹਲਾ ੧' ਵਿਚ ਕੇਵਲ 'ਸਮਾਲਿ' ਤੇ ਸੰ 


ਅਮੰਮੰਅੰਅੰਮੰਮਮਮੰਮੰਅੰਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਅੰਮਮਮੰਮਮ 
ਅੀਮਮੀਮਮਅਮਮੀਮਮਮਮ 


ਹ 
ਹੈ 
ਜੋ 
ਹ 
ਹੀ 
ਸਿ 
। 
ਕੈ 


੍ 
ਤੂ 
ਸੀ 
ਗੰ 
ਨ 
ਕੈ 
ਪਰ 
ਰੁ 
ਠ 


ਹੈ 
ਹੂ 
ਮੂ 
੧ 
ਰ 
ਿ 
ਕੂ 
ਹੁ 
ਹਰ 


ਸੋ ਸੀਸੁ ਭਲਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨੁ ਹੈ ਮੈਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅਮੀਮਮਮ 
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1 
ਅੀੰਮਮਮਮਮਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਜੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ 
1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਸੈ 
ਸਰ ਜੋ ਜਾਇ ਲਗੀ ਗੁਰ ਪੈਰੇ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ ਸੈ 
੭ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੈਰਾਂ ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਛੇਵੀਂ ਵਾਰ ਦੀ ੧੩ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਵਿਚ 
ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 
ਗੁਰਮੁਖ ਪੈਰ ਸਕਾਰਥੇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਰਗਿ ਚਾਲ ਚਲੰਦੇ।। 
ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੈ ਜਾਨਿ ਚਲਿ, ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਚਲਿ ਜਾਇ ਬਹੰਦੇ॥ 
ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨ ਵਾਲੇ ਸਰੀਰਕ ਅੰਗ ਨਹੀਂ, ਮਨ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਵਿਗਾੜ ਮਨ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ 
ਬੇ ਹੈ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਰਾਹੀਂ ਪਹਿਲਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਸੋਧਣਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਇਹ 
ਘ “ਦੇਸ਼ ਸੁਣਾਉਣਾ ਹੈ:-- 
ਮਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੁ ਹੈ, ਆਪਣਾ ਮੂਲੁ ਪਛਾਣੁ ॥ 
ਮਨ ਹਰਿ ਜੀ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ ਹੈ, ਗੁਰਮਤੀ ਰੰਗੁ ਮਾਣੁ। ਪਿੰਨਾ ੪੪੧ 
ਗੁਰਮਤਿ ਸਹਜ ਗਿਆਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਇਸ ਵਿਚ ਹਠ-ਸਾਧਨਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀ। ਜੇ ਸੈ 
ਲੀ ਨਲ ਤਾਲਾ ਜਿਲ ਪਰਲ ਜਿਦ ਹਦ ਤੀ ਬਿਗ ਪਥਰਾਂ, ਰੋਗੀਆਂ ਦੀਆਂ ਹੱਡੀਆਂ ਸੁਕੀਆਂ ੩ 
ਨੂੰ ਹਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਮਿਲ ਪਵੇ, ਪਰ ਇਉਂ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਇਸ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਅਗਲੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਤੱਤ-ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੰ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਅਮੀਮਮੀਮੰਮਅੰਮ 
ਹਾਰ ਅਮਮਅਮਮੀਮਅਅੀਮਮੀਅਮਮੰਅੰਮ 


ਨੂ ਲਖੀਐ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਦੇਇ ਦਿਖਾਲਿ ॥ ੧੨੧॥ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ=ਮੈਂ। ਢੂਢੇਦੀ=ਢੂੰਢਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। ਸਜਣਾ=ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ। ਮੈਡੇ 
ਸੂ ਨਾਲਿ=ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਭਾਵ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਦੇਇ ਦਿਖਾਲਿ= =ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ) ਮੈਂ ਸਜਣ (ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਢੂੰਢਦੀ (ਲਭਦੀ ਫਿਰਦੀ) ਹਾਂ (ਪਰ) ਸਜਣ ਸਜਨ (ਤਲ 
ਨ ਤ) ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕ ((ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਲਖਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਆਪ) ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਪਿਰ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣਾ ਵਿਆਪਕ 
ਘ ਮਰੂਪ) ਵਿਖਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ।੧੨੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਹ ਸਲੋਕ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਚਿਤ ਕਾਨੜੇ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਥੋੜੇ ਫੁਰਕ ਨਾਲ 


ਗਅਗ੧੧੧ਮੀਮੀੰਅਮਮਮਮੰਮੰਮ ਅਮਅਮਮਮਮਮ ਸੀ 


ਸੈ 
ਲੇ 
ਮੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਨੂੰ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੇ ਭਾਵਾਰਥ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ, ਉਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਦੇ ਰਖ ਦਿਤਾ 
ਸੈ 
ਮੇ 
ਮੇ 
ਸੇ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਨ ਲਈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ, ਸੁਣ ਨਹੀਂ ਲੈਂਦਾ, ਨੂੰ 
ਨੰ ਮਦ ਨ ਆ ਮਲ ਸੇ ਅਸ ਆ ਮਲ ਮਤ ਕੀਲ ਕਮ ਮਲ ਆਲ 


ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਜਮ ਕੇ ਕੈ ਕੈ ਸੋ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਟੀ 
ਸੈ ਆਪ-ਹੁਦਰਾ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਜਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ। 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵਿਚੋਲਗੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ 
ਸੈ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਹਕੀਕਤ ਨੂੰ ਗੁਬੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੀ ਹਡਬੀਤੀ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਸਪਸੁਟ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 
ਓ_ ਦੇਖਹੁ ਅਚਰਜੁ ਭਇਆ, 
ਜਿਹ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੁਨਤ ਅਗਾਧਿ ਬੋਧਿ, ਸੋ ਰਿਦੈ ਗੁਰਿ ਦਇਆ।[ਪੰਨਾ ੬੧੨ 
ਅ_ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਓ, ਬਿਨ ਸਤਿਗੁਰ ਕਿਨੈ ਨ ਪਾਇਆ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਆਪੁ ਰਖਿਓਨੁ ਕਰਿ ਪਰਗਟੁ ਆਖਿ ਸੁਣਾਇਆ॥[ਪੰਨਾ ੪੬੬ 
ਹੰਸਾ ਦੇਖਿ ਤਰੰਦਿਆ, ਬਗਾ ਆਇਆ ਚਾਉ ॥ ਡੁਬਿ ਮੁਏ ਬਗ 
ਬਪੁੜੇ, ਸਿਰੁ ਤਲਿ ਉਪਰਿ ਪਾਉ ।।੧੨੨॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਰੰਦਿਆਂ, ਬਗਾਂ, ਪਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ : ਦੇਖਿ ਤਰੰਦਿਆ=ਤਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ। ਬਗ==ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ। ਚਾਉਂ=ਉਤਸ਼ਾਹ, 
ਖੁਸ਼ੀ। ਡੁਬਿ=ਡੁਬ ਕੇ। ਬਪੜੇ=ਵਿਚਾਰੇ। ਸਿਰ ਤਲਿ=ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ। ਉਪਰਿ ਪਾਉ=ਪੈਰ ਉਪਰ ਵਲ ਨੂੰ। 
ਅਰਥ: ਹੰਸਾਂ ਨੂੰ ਤਰਦਿਆਂ ਵੇਖ ਕੇ ਬਗਲਿਆਂ ਨੂੰ ਵੀ (ਤਰਨ ਦਾ) ਚਾਉ ਆਇਆ। (ਪਰ) 
ਬਗਲੇ ਵਿਚਾਰੇ ਡੁਬ ਕੇ ਮਰ ਗਏ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਿਰ ਹੇਠਾਂ ਤੇ ਪੈਰ ਉਪਰ ਵਲ (ਹੋ ਗਏ)।੧੨੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਅਮਮੰਮੀਮ 


ਅਮਅਮਅਮਮੰਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮੰਮੋਮ 


ਗ੨੧੧ਮ੨ਮਮਮਮਮੰਮੰਅਮੀੰਮਅਮੀਮਅਮੀਮਮੀਮਮੰਮ 


ਕੁ 
(ਧਰ 
ਤੁ 
੍ 
ਰ੍ 
ਰੰ 
1 
ਰੱ 
ਕਾ 
$ 


ਅਰ ਨ 

ਬਗਲਿਆਂ ਦਾ ਰੰਗ ਚਿੱਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭੇਖੀ ਸਾਧਾਂ ਦਾ ਬਾਣਾ ਵੀ ਚਿੱਟਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਨੂੰ 
ਨੰ ਗਤਿ ਸਿਧ ਨੰ ਇਉ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ- ਨ 
ਵੀ ਬਗਾ ਬਗੇ ਕਪੜੇ ਤੀਰਥ ਮੰਝਿ ਵਸੰਨਿ ॥ ਸੈ 
ਪਿ ਘੁਟਿ ਘੁਟਿ ਜੀਅ ਖਾਵਣੇ, ਬਰੀ ਨ ਕਹੀਅਨਿ॥ (ਪੰਨਾ ੭੨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਲੋਕ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਗਲੈ ਭਗਤਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਨੀਚ ਦੀ ਲੂ 
ਘ ਸੰਗਤ ਹੈ:- ਸੈ 
ਉਤ ਬਗਲਾ ਕਾਗ ਨੀਚ ਕੀ ਸੰਗਤਿ, ਜਾਇ ਕਰੰਗ ਬਿਖੂ ਮੁਖਿ ਲਾਈਐ।[ਪੰਨਾ ੮੮੧ ਨੂੰ 


ਜੈ ਸੈ 
`ਸ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਜੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਲੱ ਦੀ ਲੀ ਨੀ ਤੀ ਤੀਸ ਨੀਲੀ ਲਨ ਲ 


ਆ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਸੈ 
ਉਪ ਮੈ ਜਾਣਿਆ ਵਡਹੰਸੁ ਹੈ, ਤਾਂ ਮੈ ਕੀਤਾ ਸੰਗੁ ॥ ਜੇ ਜਾਣਾ ਬਗੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਪੁੜਾ, ਜਨਮਿ ਨ ਭੇੜੀ ਅੰਗ । ੧੨੩ ॥ ਉਤ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਡਹੰਸੁ=ਰਾਜ ਹੰਸੁ। ਬਪੁੜਾ=ਵਿਚਾਰਾ। ਜਨਮਿ=ਜਨਮ ਵਿਚ, ਜੀਵਨ ਭਰ। ਨ ਕੋ 
ਨੂ ਤੇੜੀ ਅੰਗੁ=ਅੰਗ (ਸਰੀਰ) ਨਾ ਛੁਹਾਂਦੀ। ਉਪ 
ਉਪ ਅਰਥ ਮੈਂ ਸਮਝਿਆ ਕਿ ਇਹ ਕੋਈ ਰਾਜ ਹੰਸੁ ਹੈ ਇਸ ਕਰਕੇ ਮੈਂ (ਇਸ ਦਾ) ਸੰਗ ਕੀਤਾ। ਨੂ 
ਬ ਜੇ ਮੈ) ਜਾਣਦੀ ਹੁੰਦੀ ਕਿ ਇਹ ਵਿਚਾਰਾ ਬਗਲਾ ਹੈ ਮੈਂ ਜੀਵਨ ਭਰ (ਇਸ ਨਾਲ ਇਹ) ਸਰੀਰ ਨਾਂ ੩ 
ਨੂ ਛੁਹਣ ਦਿੰਦੀ।੧੨੩। ਸ਼ 
ਨੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਜੈ ਇਹ ਸਲੋਕ ਵਡਹੰਸ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਪਾਠ ਭੇਦ ਨਾਲ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਸੈ 
ਹਰ ਮੈਂ ਬਾਹਰਲਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਵੇਖ ਕੇ ਸੰਤ ਜਾਣ ਕੇ ਸੰਗ ਕੀਤਾ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਵਰਤਣ ਅਤੇ ਨੇੜੇ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਹੋਣ ਤੇ ਪਤਾ ਲੱਗਾ ਕਿ ਇਹ ਕਪਟੀ ਸੰਤ ਹੈ। 
ਮੈ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਬਿਬੇਕੀ ਸੰਤ ਵੇਖ ਕੇ ਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਦੋਂ ਨੇੜੇ ਹੋਕੇ ਉਸ ਦੇ ਮੰਦੇ ੪ 
ਵਲ ਦਾਤ ਸਦ ਨ ਤਦ ਰਾਵਾਕਰਦ ਹੈ ਬਰ ਦਾ ਹਜੇ ਮੂ ਪਾ ਹਦ ਤਾ 


ਅਮਮ 


ਨਾਨਕਾ, ਕਾਗਹੁ ਹੰਸੁ ਕਰੇ । ੧੨੪ ।। 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਅਮਮਅਮਅਮਅਮਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਗਹੁਂ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਆ=ਕੀ। ਜਾ ਕਉਂ=ਜਿਸ ਉਤੇ। ਨਦਰਿ ਕਰੇਇ= =ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਲੂ 
ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ। ਕਾਗਹੁ=ਕਾਂ ਤੋਂ 

ਅਰਥ: ਕੀ ਹੰਸ ਤੇ ਕੀ ਬਗਲਾ ਜਿਸ ਉਤੇ ਉਹ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ ਕਰ ਦੇਵੇ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੇ ਉਸ (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਰੂੰ ਗਾ ਲੇ (ਰਾ ਉਹ ਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਹਸ ਨੂ 
ਸੂ ਬਣਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ।੧੨੪। 


`ਅਮਮਮਅਮਮਮਮਮਅੰਮੀਅਮ 
ਗਮੰਮੀ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਥੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਨਦਰ ਅਥਵਾ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਗੱਲ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਕਾਂ ਤੇ ਹੰਸ ਦੀ ਉਖ 
ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਨ ਤੈ ਮੀ ਸੈ ਤੇ ਨੈ ਤੀ ਨ ਮੈ ਨ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮੰਮ 
ਅੰਮੰਅਮ 


ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 
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ਨ ਕਿਆ ਇਕ ਪਸੇ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਬ ਹੈ, ਜਲ ਜਲ=ਾਰਰਦਤਲ 
ਘ ਬਖਸੁਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਭਾਵੇਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸਟਤਾ ਦਾ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵੱਡਾ ਮੁਲ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ੩ 
ਲੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਸ੍ਰੇਸਟ ਕਰਮ ਵੀ ਤੁੱਛ ਹਨ। 
ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਡਾਕੂਆਂ, ਪਖੰਡੀਆਂ ਨੂੰ ਸੁਮਤਿ ਬਖੁਸ ਕੇ ਸੰਤ ਬਣਾ ਦੇਦੇ, ਜੇ ਚਾਹੇ ਸੰਤਾਂ 
ਨੂ ਹੰਕਾਰੀ ਬਣਾ ਦੇਵੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪੀੀਪਿਆ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਭੁਲਾ ਦੇਵੇ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਜਿਸ ਨੋ ਆਪਿ ਖੁਆਏ ਕਰਤਾ ਖੁਸਿ ਲਏ ਚੰਗਿਆਈ ॥। ਪਿੰਨਾ ੪੧੭ 
ਇਹੀ ਸਲੋਕ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ਪਾਠ ਵਿਚ ਕੁਝ ਭੇਦ ਹੈ। 
ਨੋਟ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕ ਉਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅੰਕਿਤ ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਾਲਕ ਪਾਸ ਅਥਾਹ ਸੁਕਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਸੋ 
ਘ ਪਖੰਡੀ-ਸਾਧ, ਸਜਣ ਠਗ ਤੇ ਕੌਡੇ ਰਾਖਸ਼ ਵਰਗਿਆਂ ਦਾ ਸੁਧਾਰ ਵੀ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਘ& 
ਸੈ ਨਿਰਾਸਤਾ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸਿ੍‌ਸ਼ੁ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰੋ :-- 
੧. ਨਿਗੁਣਿਆ ਨੋ ਆਪੇ ਬਖਸਿ ਲਏ ਭਾਈ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇ॥ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਉਤਮ ਹੈ ਭਾਈ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ।।੧। 
ਹਰਿ ਜੀਉ ਆਪੈ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ ॥ 
ਗੁਣਹੀਣ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਭਾਈ, ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਲਏ ਰਲਾਇ ॥ਰਹਾਉ।। 
ਕਉਣ ਕਉਣ ਅਪਰਾਧੀ ਬਖਸਿਅਨੁ ਪਿਆਰੇ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ॥ 
ਭਉਜਲੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਅਨੁ ਭਾਈ, ਸਤਿਗੁਰ ਬੇੜੈ ਚਾੜਿ ॥੨॥ _ [ਿੰਨਾ ੬੩੮ 
-੨_ ਕਉਨ ਕਉਨ ਉਧਰੇ ਗੁਨ ਗਾਇ॥ ਗਨਣ ਨ ਜਾਈ ਕੀਮ ਨ ਪਾਇ ॥ 
ਬੂਡਤ ਲੋਹ ਸਾਧਸੰਗਿ ਤਰੈ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਸਹਿ ਪਰਾਪਤਿ ਕਰੈ॥ 
ਸਰਵਰ ਪੰਖੀ ਹੇਕੜੋ, ਫਾਹੀਵਾਲ ਪਚਾਸ ॥ ਇਹੁ ਤਨੁ ਲਹਰੀ ਗੜੁ % 
ਥਿਆ, ਸਚੇ ਤੇਰੀ ਆਸ।।੧੨੫॥। 
ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਰਵਰ=ਤਲਾ, ਸਮੁੰਦਰ। ਹੈਕੜੋ=ਇਕ। ਫਾਹੀਵਾਲ=ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੇ। & 
ਲਹਰ਼ੀ=ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ। ਗਡੁ ਥਿਆ=ਫਸ ਰਿਆ। 
ਅਰਥ: (ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਜੀਵ ਰੂਪ ਪੰਛੀ ਇੱਕਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਨੂੰ) ਫਸਾਉਣ ਵਾਲੇ ਛੱ 
(ਸਿਕਾਰੀ) ਪੰਜਾਹ ਹਨ। (ਮੇਰਾ ) ਇਹ ਸਰੀਰ (ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ ਨੂੰ 
ਹੈਨ ਸਜ ਬਰ ਚਿਲ ਬਰਨ ਕਦ ਗਈ ਕਲਰ ਸਿਸ ਬਰੀ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਬਾਬ੍ਹਾ ਫ਼ਰੀਦ ਜੀ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪੰਛੀ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਰੂਪਕ ਢੰਗ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਰੀ ਰਖ ਰਹੇ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇਕ ਲੇ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਅਵਰਿ ਪੰਚ ਹਮ ਏਕ ਜਨਾ, ਕਿਉ ਰਾਖਉ ਘਰ ਬਾਰੁ ਮਨਾ ॥ 
ਮਾਰਹਿ ਲੂਟਹਿ ਨੀਤ ਨੀਤ, ਕਿਸੁ ਆਗੀ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ਜਨਾ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੫੫ ਲੀ 
ਫਸਾਉਣ ਦੀ ਬਿਧੀਆਂ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ ਬਣਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਛੁਟਣ ਦੀ ਕੋਈ ਇਕ ਨੂੰ 


ਦਿ ਅਮੰਮੀਮ 


ਅਧੀ ਬਿਧੀ ਦਸ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਬੜੀ ਗੁਨੀਮਤ ਹੈ:-- ਉਘ 
ਫਾਸਨ ਕੀ ਬਿਧਿ ਸਭ ਕੋਊ ਜਾਨੈ, ਛੂਟਨ ਕੀ ਇਕੁ ਕੋਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੧ ੩ 
ਕਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਕਵਣੁ ਗੁਣੁ, ਕਵਣੁ ਸੁ ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ ॥ ਕਵਣੁ ਸੁ ਨੂੰ 
ਵੇਸੋ ਹਉ ਕਰੀ. ਜਿਤੁ ਵਸਿ ਆਵੈ ਕੰਤੁ ।੧੨੬॥ ਉਪ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਵਣੁ=ਕਿਹੜਾ। ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ=ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਮੰਤਰ। ਵੇਸੋ=ਵੇਸ। ਹਉ ਕਰੀ=ਮੈਂ ਨੂੰ 
ਕਰਾਂ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਵੇਸ) ਨਾਲ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਸੈ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭੈਣ! ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਅਖਰ ਹੈ? ਕਿਹੜਾ ਗੁਣ ਹੈ? ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮੰਤਰ ਮੂੰ 
ਹੈ? ਉਹ ਕਿਹੜਾ ਵੇਸ ਹੈ (ਜੋ) ਮੈਂ_(ਧਾਰਨ) ਕਰਾਂ, ਜਿਸ ਨਾਲ (ਮੇਰਾ) ਖਸਮ (ਮੇਰੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਆ 
ਜਾਵੇ।੧੨੬ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਚਾਰ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਪੁਛੇ ਹਨ:- 


ਬ੍੍‌ ਕਿਹੜਾ ਅਖਰ ਹੈ? 

੨ ਕਿਹੜਾ ਗੁਣ ਹੈ? 

੩ ਕਿਹੜਾ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮੰਤਰ ਹੈ? 

2 ਕਿਹੜਾ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਕਰਾਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਪਤੀ ਮੇਰੇ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇ। ਹੁਣ ਉਤਰ ਦਿੰਦੇ 
ਹਨ। 


- ਨਿਵਣੁ ਸੁ ਅਖਰੁ ਖਵਣੁ ਗੁਣੁ. ਜਿਹਬਾ ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ ॥ ਏ ਤ੍ਰੈ ਭੈਣੇ 

ਵੇਸ ਕਰਿ, ਤਾਂ ਵਸਿ ਆਵੀ ਕੰਤੁ ॥ ੧੨੭॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਵਣੁ=ਨਿਉਣਾ। ਖਵਣੂ=ਖਿਮਾ ਕਰਨੀ। ਜਿਹਬਾ=ਜੀਭ। ਮਣੀਆ ਮੰਤੁ=ਸ੍ਰੇਸਟ # 
ਨੂ ਮੱਤਗ ਤ੍ਰੈ=ਤਿੰਨ ਪਿ 
ਅਰਥ: (ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ) ਉਹ ਅਖਰ ਨਿਉਣਾ (ਨਿਮਰਤਾ) ਹੈ, (ਉਹ) ਗੁਣ ਹੈ ਕ 
ਸੂ ਖਿਮਾ (ਭਾਵ ਦੂਜੇ ਦੀ ਵਧੀਕੀ ਨੂੰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਨੂੰ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ), ਜੁਬਾਨ ਤੋਂ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣਾ & 
ਨੂ (ਗੁਰ ਮੰਤਰ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਨਾ ਇਹ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਮੰਤਰ ਹੈ। ਹੇ ਭੈਣ ! ਜੇ (ਰਹ ਇਹ (ਤਿੰਨ) ਵੇਸ (ਭਾਵ ਨੰ 
`ੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਮੇ ਮੀ ਤੀ ਤੇ ਤੇ ਮਮ ਮਤ ਤੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਮੇ 


/ 
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ਸਮ 
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ਸੈ ਗੁਣ ਧਾਰਨ) ਕਰ ਲਵੇਂ ਤਾਂ ਖਸਮ (ਤੇਰੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਵੇਗਾ।੧੨੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਆਧੀ ਬਿਆਧੀ ਤੇ ਉਪਾਧੀ ਤਿੰਨ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ & 
ਸੈ ਗੁਣ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਦਸੇ ਹਨ, ਨਿਵਣਾ, ਖਿਮਾ ਕਰਨੀ, ਤੇ ਮਿਠਾ ਬੋਲਣਾ, ਇਨਾਂ ਗਣਂ ਵਲੋਂ ਤੂ 
ਸਜ ਗਰਜ ਹਲ ਤੀ ਗਿਰੀ ਤਿਹ ਰਨ ਜਦ ਵਿਨ ਚ 
ਸੂ ਇਹ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਰਸ ਜਾਣਗੇ, ੍ਰੱਕ ਹੋ ਜਾਣਰੀ ਓਦੋਂ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਵਸ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆ ਜਾਵੇਗਾ। ਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਧਾਰਨ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨ 
ਸੇ ਪਤੀ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਭਲਾ ਜੀ, ਭੁਲੀ ਜੀ, ਭਾਣਾ ਜੀ, ਇਹਨਾਂ ਤਿੰਨ ਭੇਭਿਆਂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਤੂ 
ਸੂ ਘਟਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਫਿਰ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਹੀ ਲਾਭ ਹੈ। ਸੂ 
ਲ ਮਤਿ ਰੋਦੀ ਰੋਇ ਇਆਣਾ ॥ ਤਾਣ ਹੌਦੇ ਹੋਇ ਨਿਤਾਣਾ ॥ ਅਣਰੋਦੇ ਨੂ 


ਲਊ ਆਪੁ ਵੰਡਾਏ ॥ ਕੋ ਐਸਾ ਭਗਤੁ ਸਦਾਏ ॥੧੨੮॥ ੍ੂ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਿ=ਅਕਲ। ਤਾਣ=ਬਲ। ਨਿਤਾਣਾ= --ਨਿਰਬਲ। ਅਣਹੋਦੇ=ਜਦੋਂ ਕੁਝ ਵੀ ਦੇਣ 
ਸੂ ਜੋਗਾ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਆਪੁ ਵੰਡਾਏ=ਆਪਣਾ ਆਪ ਵੰਡ ਦੇਵੇ। ਸਦਾਏ=ਸਦਾਵੇ, ਅਖਾਵੇ। 
ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਅਕਲ ਦੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਇਆਣਾ ਬਣ ਜਾਏ, ਬਲ ਦੇ ਹੋਂਦਿਆਂ, ਉ 
ਸੂ ਨਿਰਬਲ ਹੋ ਜਾਵੇ. ਦੇਣ ਜੋਗਾ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਆਪ ਨੂੰ ਵਡ ਦੇਵ. ਕੋਈ ਅਜਿਹੇ (ਗੁਣਾ ਵਾਲਾ ਮਨੁਖ) ਹੋਵ ਨੰ 


ਨ ਅੰਮਮੰਮ 
ਅੰਮੰਮਮਮਅਸੈਮ 


ਅਸ 


ਲੈ ਤਦ ਉਹ (ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਭਗਤ ਸਦਾਵੇ (ਭਾਵ ਉਸ ਨੂੰ ਭਗਤ ਆਖਣਾ ਫੁਬਦਾ ਹੈ)।੧੨੮। ਨ 
ਨੂ ਸਾਗਰ ਚ ਨੂ 
ਸੈ ਤਗਤੀ' ਕਿਸ ਚੈਸ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਕਗਤੀ ਡਾਢੇ ਵਲ ਜਗਿ ਉਆ ਦੀ ਪ੍ਰਬਲ 


ਸੈ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਤਿੰਨ ਗੁਣ ਕਸਵਟੀ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਇਹਨਾਂ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਪੂਰੇ ਉਤਰਦੇ ਹੋਣ, ਸਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹ ਰਬੀ-ਭਗਤ ਹਨ। 

ਅਕਲ ਹੁੰਦਿਆਂ ਅੰਦਰੋਂ ਸਿਆਣਾ ਹੋਵੇ ਪਰ ਬਾਹਰੋਂ ਅਲੜ (ਭੋਲਾ) ਬਣਿਆ ਰਹੇ। ਅਕਲ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਦੀ ਸਹੀ ਵਰਤੋਂ ਕਰੇ ਪਰ ਵਿਖਾਵਾ ਨਾ ਕਰੇ। ਬਲ (ਸਕਤੀ) ਹੋਵੇ, ਵਿ ਜਦ 
ਹਾਰਨ 

'ਅਣਹੋਦੇ ਆਪੁ ਵੰਡਾਏ' ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕੋਲ ਕੁਝ ਵੀ ਨਾ ਹੋਵੇ, ਗਿ ਦਲ 
ਸ ਦੂਜੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੇ। 
ਇਕੁ ਫਿਕਾ ਨਾ ਗਾਲਾਇ, ਸਭਨਾ ਸੈ ਸਚਾ ਧਣੀ ॥ ਹਿਆਉ ਨ ਹੈ 
# ਕੈਹੀ ਠਾਹਿ, ਮਾਣਕ ਸਭ ਅਮੋਲਵੇ।।੧੨੯॥ ਵੀ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਮ ਅਮਮਸੰਮ 
ਅੀਮਮ 


ਲਾ 
%ਮਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਮ ਸੈਮੀਮੈਸੀਸੈਸੀਮੀਸੈਮਸੈਸੈਸਮਨਮੈਸੀਮੀਸੈਸੈਸੈਸੈ 
106 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ; ਇਕੁ ਫਿਕਾ=ਇਕ ਭੀ ਫਿਕਾ (ਬਚਨ)। ਨਾ ਗਾਲਾਇ=ਨਾ ਬੋਲੇ। ਮੈ=ਵਿਚ। ਲੈ 

ਘ ਧਣੀ=ਮਾਲਕ। ਹਿਆਉਂ=ਹਿਰਦਾ, ਦਿਲ। ਕੈਹੀ=ਕਿਸੇ ਦਾ ਵੀ। ਨ ਠਾਹਿ=ਨਾ ਢਾਹ, ਨਾ ਦੁਖਾ। & 
ਮਾਣਕ=(ਜੀਵ) ਮੋਤੀ। ਅਮੋਲਵੇ=ਅਮੋਲਕ। ਉ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਇਕ ਵੀ ਫਿਕਾ (ਬਚਨ) ਨ ਬੋਲ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸੱਚਾ ਕੇ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸਤ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਨੂੰ ਮਾਲਕ (ਵਸਦਾ) ਹੈ। ਕਿਸੇ ਦਾ ਹਿਰਦਾ (ਦਿਲ) ਨਾ ਢਾਹ (ਨਾ ਦੁਖਾ, ਕਿਉਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਮੋਤੀ ਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਮੋਲਕ ਹਨ ।੧੨੯ ਲ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਨੂੰ _` ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ, ਧਰਮ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਵਿਦਿਆ ਕੇਂਦਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ 
ੂ ਨੂੰ ਜੋ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲਣ ਦੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਕੈ 
ਬੋ ਵਾਕ ਹਨ :- ਜੇ 
ਉਪ ਨਾਨਕ, ਫਿਕੈ ਬੋਲਿਐ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਫਿਕਾ ਹੋਇ ॥ ਉ 
ਲੀ ਫਿਕੋ ਫਿਕਾ ਸਦੀਐ, ਫਿਕੇ ਫਿਕੀ ਸੋਇ ॥। ਨ 
ਆ ਫਿਕਾ ਦਰਗਹ ਸਟੀਐ, ਮੁਹਿ ਥੁਕਾ ਫਿਕੇ ਪਾਇ ॥ ਸੇ 
0 ਫਿਕਾ ਮੂਰਖੁ ਆਖੀਐ. ਪਾਣਾ ਲਹੈ ਸਜਾਇ ॥੧॥ ਪੰਨਾ ੪੭੩ ਨੂੰ 
ਸੇ ਬੋਲਣਾ ਇਕ ਕੋਮਲ ਹੁਨਰ ਹੈ ਅਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਬੋਲਣ ਦਾ ਅਧਿਕਾਰ ਹੈ। ਜੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ # 
ਨੂੰ ਵਿਚਰਦੇ ਆਮ ਲੋਕਾਂ ਵਲ ਨਜੁਰ ਮਾਰੀਏ ਤਾਂ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਸੰਖਿਆ ਬਹੁਤ ਹੈ। ਘਰੋਗੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਝਗੜੇ ਵਪਾਰਕ ਲੈਣ-ਦੇਣ ਰਾਜਸੀ ਲੜਾਈਆਂ ਦਾ ਮੁੱਢ ਫਿੱਕਾ ਬੋਲ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਫਿਕਾ ਕੈ 
ਘ ਖੋਲਣ ਤੋਂ ਵਰਜਿਆ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਇਤ ੧. ਜਿਤੁ ਬੋਲਿਐ ਪਤਿ ਪਾਈਐ, ਸੋ ਬੋਲਿਆ ਪਰਵਾਣੁ ॥ 
ਜੈ ਵਿਕਾ ਬੋਲਿ ਵਿਗੁਚਣਾ, ਸੁਣਿ ਮੂਰਖ ਮਨ ਅਜਾਣ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫ ਜ 
ਸੀ ੨. _ ਸਬਦੈ ਸਾਦੁ ਨ ਆਇਓ, ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰ।। ਉਤ 
ਉਹ ਰਸਨਾ ਫਿਕਾ ਬੋਲਣਾ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਹੋਇ ਖੁਆਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੬੧ ਨੂੰ 
#ਐ ___` ਸੋ ਫਿਕਾ ਬੋਲ ਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਚਿਤ ਦੁਖਾਣਾ ਚੰਗੀ ਗੱਲ ਨਹੀ। ਸਾਨੂੰ ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਛ& 
ਨੂ ਬਚਨ "ਮਿਠਾ ਬੋਲੈ ਨਿਵ ਚਲੈ, ਹਥਹੁ ਦੇ ਕੇ ਭਲਾ ਮਨਾਏ'' ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਲੂ ਸਭਨਾ ਮਨ ਮਾਣਿਕ ਠਾਹਣੁ ਮੂਲਿ ਮਚਾਂਗਵਾ ॥ ਜੇ ਤਉ ਪਿਰੀਆ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੀ ਸਿਕ, ਹਿਆਉ ਨ ਠਾਹੇ ਕਹੀ ਦਾ ॥੧੩੦॥੧। ਨ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਹੀਂਦ। 
ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੇਂ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੋ 
ਮੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੪ ਪਾ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭਨਾ ਮਨ=ਸਾਰੇ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਮਨ। ਮਾਣਿਕ=(ਅਮੋਲਕ) ਮੋਤੀ ਹਨ। ਸੈ 


ਘ ਠਾਹਣੁ=ਦੁਖਾਣਾ। ਮੂਲਿ=ਮੂਲੋਂ, ਉਕਾ ਹੀ। ਮਚਾਂਗਵਾ=ਚੰਗਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਉ=ਤੈਨੂੰ। ਪਿਰੀਆ ਦੀ 
ਨੂੰ ਸਿਕ=ਪਿਆਰੇ (ਪਤੀ ਨੂੰ ਮਿਲਣ) ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ। ਹਿਆਉ=ਹੀਆ, ਹਿਰਦਾ। ਨਾ ਠਾਹੇ=ਨਾ ਦੁਖਾ। ਨੂੰ 
ਸ਼ ਕਹੀ ਦਾ=ਕਿਸੇ ਦਾ। 

ਸੂ ਅਰਥ: ਸਭਨਾਂ ਦੇ ਮਨ ਅਮੋਲਕ (ਮੋਤੀਆਂ ਸਮਾਨ) ਹਨ (ਕਿਸ ਦਾ ਤੀ ਮਨ) ਖਾਣਾ ਉਕਾ 
ਨੂ ਹੀ ਚੰਗਾ ਨਹੀ (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜੇ ਤੈਨੂੰ ਪਿਆਰੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਮਿਲਣ ਦੀ) ਚਾਹਨਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਲੂੰ 
ਨੂੰ ਹਿਰਦਾ ਨਾ ਦੁਖ।੧੩੦॥੧॥ 


ਅਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਰੰ 
ਭੈ 
ਨ 
ਹੀ 
ਰੂ 
ਫੈ 
% 
ਹ 
ਹੈ 
ਹੈ 
ਕੋ 


੮ < 


ਸੈ ਹੈ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਹ 'ਪ੍ਰੇਮ ਸੁਮਾਰਗ' ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨ:-- 
੧_ਦੁਖਾਵੈ ਕਿਸੇ ਨੋ ਨਾਹੀ, ਮੁਖ ਤੇ ਮਿੱਠਾ ਬੋਲੋ, ਜੋ ਕੋਈ ਬੁਰਾ 
ਭਲਾ ਕਹੈ ਮਨ ਬਿਧੈ ਕਿਛੁ ਲਿਆਵੈ ਨਾਹੀ ॥ 
੨. ਮਧੁਰ ਕਹੈ ਸਭ ਕੋ ਤ੍ਰਿਪਤਾਵੈ, ਫੀਕਾ ਬੋਲਿ ਨ ਕਿਸੈ ਦੁਖਾਵੈ ॥ 
ਇਹ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਸੰਗਤਿ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ ਹੈ। 


ਹੂ 
ਕੈ 
ਰੱਤ 
| 
ਹੈ 
ਨ 
ਹੂ 
ਜੰ 
ਕੈ 
ਕੰ 
ਧੁ 
। ਨ 
ਭੂ 


ਰਲ 


ਅਮਮੰਮਅਮੰਮਮਮਿਅਮਮਮਮਮਮੀਅਮਮਅਮਮਮਅਮਮੀਅਮੰਮਮਮਮਅਮਮੰਅਮੰਮ 


ਅਮੰਮਅਮਅਮਮਅਅਮੰਮਮੰਮਅਅਅਮੰਮੰਅਅਮਅਮਮਅਮਅਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


`ੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਪੁਰਾਤਨ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਤੋਂ ਜੋ ਵੀਚਾਰ ਉਪਲਬਧ 
ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਭੂਮਿਕਾ ਇਉਂ ਵਿਦਮਾਨ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ:- 


ਇਕ ਵਾਰੀ ਚੌਹਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਦੇ ਭਟ ਇਕੱਠੇ ਹੋ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹਿੱਤ ਫਿਰਦੇ ਫਿਰਾਂਦੇ 


ਅੰਮਅੰਅੰਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮ 
ਅੰਮੰਅੰਮੀਅੰਮਮੰਅੰਮਮਮਅੰਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਦੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਿੱਖ ਬਣਨ ਦਾ ਆਪਣਾ ਸੰਕਲਪ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ। ੍‌ ਲੇ 
ਨ ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੁਣ ਕੇ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਅਜ਼ੀਮ ਤੇ ਬੇ-ਨਜ਼ੀਰ ਸੁਖੁਸੀਅਤ ਤੋਂ ਨ 
ਮੂ ੍ਭਾਵਤ ਹੋਕੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨੀ ਆਰੰਤ ਦਿਤੀ। ਨ 


ਨ ਰੰ ਗੁਰ ਗਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾ 1985 ਤੋਂ 1388 ਤੱਕ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਿਚ ਵਹ ਸਨ 
ਸੈ 'ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਰ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫' 1389% ਤੋਂ 1409 ਤਕ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੈ ਕੇ, ਮੋਹ ਇੂਜ ਜੀਲ 
ਸੈ ਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ, ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ਅਤੇ ਮਹਲੋ ਪੱਜਵਂ ਕੇ ਦਰਜ ਹਨ ਜੋ ਆਮ ਬੋਲੀ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਨੂਂ 
ਸੂ ਸਵਈਏ ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਨੂੰ 
ਸਜੀ ਚ ਗਲਿ ਮਿਤ ਗਨੀ ਤਲੀ ਲਤ ਸਵਿਸ ਕਾਲ ਪਰਲ ਜੀਤ ਜਿਲ ਦਹ 
ਨ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸਿਧਤਾ ਦਾ ਮੂਲ ਸੋਮਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਜਦੋਂ ਸਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਪਾਲਕੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲੋ 
# ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰਕੇ ਚੌਕੀ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਗਤਾਂ ਸੁਬਦ ਪੜ੍ਹਦੀਆਂ ਲਿਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ, # 
ਨੂ ਨਰਸਿੰਘੇ ਵਜਦੇ ਹਨ, ਲਗਪਗ ੧੫ ਕੁ ਮਿੰਟ ਲਗਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਆਪਣੇ ਸੀਸ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ # 
ਨੂ 'ਸਤਿਨਮ ਸ੍ਰੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ' ਦੀ ਪਾਵਨ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਗੂੰਜ ਉਠਦਾ ਹੈ। ਦੋ ਵਾਰੀ 'ਢਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫੁਤਿਹ' ਬੁਲਾਉਣ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਕੁਝ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿੱਖ ਸੂ 


ਸੈ 
ਸ ਵਾਰੀ ਵਾਰੀ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੜੇ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਲੜੀਵਾਰ ਅਤੇ ਕੁਝ ਲੜੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਸਵਈਏ ੪ 


ਜੈ ਸੈ 
`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਆ 
ਸੂ ਜਿਹੜੇ ਕਿ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਨੂੰ ਕੰਠ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਬੜੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦੇ" ਹਨ। ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਵੀ ਸੈ 
# ੧੫ ਕੁ ਮਿੰਟ ਦਾ ਸਮਾਂ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਤਾਬਿਆ ਬੈਠੇ ਹੋਏ ਸਿੰਘ ੩ 
ਨੂ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹਿੱਤ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੰਗਤਾਂ ਸੀਸ ਨਿਵਾ ਕੇ ਆਖਦੀਆਂ ਹਨ” 'ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਓ'। ਫਿਰ ਲੜੀਵਾਰ ਉਸਤਤਿ ਦੇ ਅੰਤ ਕੈ 
ਘ ਵਿਚ 'ਹਮ ਅਵਗੁਣਿ ਭਰੇ ਏਕੁ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ'' ਵਾਲਾ ਸਵਈਆ ਪੜ੍ਹ ਕੇ 'ਸੁ ਕਹੁ ਟਲ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, & 
ਸੂ ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ॥ ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ. ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ' ਪੜ੍ਹਨ ਮਗਰੋਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਲਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇਂ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਪਾਠ ਕਰਨ ਦੀ ਮਰਯਾਦਾ ਕਦੋਂ ਨੂੰ 
ਨੂ ਆਰੰਭ ਹੋਈ? ਕਿਸ ਨੇ ਆਰੰਭ ਕੀਤੀ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਲਿਖਤੀ ਸਬੂਤ ਉਪਲਬਧ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਪਰ ਸੂ 
# ਇਹ ਮਰਯਾਦਾ ਬਹੁਤ ਪੁਰਾਤਨ ਹੈ। ਜੇ ਸਮੂਹ ਇਤਿਹਾਸਕ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ੩ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਮੇਂ ਸ੍ਰੀ ਹਰਿਮੰਦਰ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਅਪਨਾਇਆ ਜਾਏ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਤਿਕਾਰ, ਪਿਆਰ ਤੇ ਸਿਖੀ ਭਾਵਨਾ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਾਧਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਲੋੜੀਂਦਾ # 
ਨੂ ਪਰਿਵਰਤਨ ਤਾਂ ਹੀ ਸੰਭਵ ਹੈ ਜੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂ ਆਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸੰਭਾਲਣ, ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ, ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਿਤਨੇਮ ਬਾਣੀਆਂ ਦਾ ਪਾਠ, ਸਿਖੀ ਰਹਿਤ-ਬਹਤਿ ਵਿਚ ਪਰਪੇਂਕਤਾ, ਸਿਖੀ ਆਦਰਸੁ ਦੇ ਪਰਚਾਰ ਤੇ ਸੂ 
ਸ਼ ਪਰਸਾਰ ਲਈ ਸਾਵਧਾਨ ਹੋਣ। ਗੁਰ-ਸਰੂਪ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਹਰੇਕ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਇਕੋ ਜਿਹੀ ਹੋਣੀ # 
ਸੂ ਰਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪਰ ਇਸ ਪਾਸੇ ਧਾਰਮਿਕ ਆਗੂ ਅਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਘੱਟ ਹੀ ਧਿਆਨ ਦੇ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਸ 
ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ 


ਘ "ਤੇ ਚਿੰਨ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕਈ ਵਾਰੀ ਥਿੜਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਸੈ ਇਹਨਾਂ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚੋਂ ਪੰਜ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਨੂਰਾਨੀ ਦਰਸ਼ਨ-ਝਲਕਾਂ ਸੁਰਧਾਲੂ ਮਾਈ ਪਰ 
ਘ ਭਾਈ ਨੂੰ ਵਿਸਮਾਦ ਕਰ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਰਕਰਮਾ ਵਿਚ ਦਰਸਨੀ ਡਿਊਢੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨਾਮ- ਘ੍‌ 
ਸੈ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਇਕ ਸਿਖ ਆਪਣੀ ਅਡੀਆਂ ਉਚੀਆਂ ਕਰਕੇ ਘੜੀ ਮੁੜੀ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਵਲ ਲਗਾਤਾਰ ਝਾਕ ਰਹਿਆ ਬ੍‌ 
ਸੈ ਸੀ। ਇਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਨੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪੁਛਿਆ 'ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਇਹ ਕੀ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋ?' ਤਾਂ ਉਸ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਸਿਖ ਨੇ ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ ਸੋ 
ਸੈ 'ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹਾਂ'' ਸੋ ਅਜਿਹੇ' ਸਿਦਕਵਾਨਾ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਸੁਰਧਾਲੂਆਂ, ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਦੇ ਸੈਂ 
ਸੈ ਭੋਰਿਆਂ ਦੀ ਨਿਰਾਲੀ ਚਾਲ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹ ਲੈਂਦੀ ਹ। ਸੈ 
"ਹੁਣ ਇਹ ਰਵਾਇਤ ਬੰਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਲਾ 
ਸੈ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਜੈ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਕੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ 
ਭਾ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਰਤਾ 'ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਯ' ਨੇ ੧੬ ਭਟਾਂ ਨੂੰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ 

ਘ# ਲਿਖਿਆ ਹੈ ੧੭ਵਾਂ ਭਿੱਖਾ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। (ਵੇਖੋ ਰਾਸਿ ੩, ਅੰਸੂ ੪੮) 

ਇਕ ਇਕ ਬੇਦ ਚਤੁਰ ਬਪੁ ਧਾਰੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਨਾਮ ਤਿਨ ਕਹੋਂ ਅਸੰਸ ।। 

ਪੂਰਨ ਸੁਯਾਮ ਬੇਦ ਕੇ ਇਹ ਭੇ: ਮਥਰਾ, ਜਾਲਪ, ਬੱਲ, ਹਰਬੰਸ ॥ 

ਪੁਨ ਰਿਗ ਬੇਦ: ਕੱਲਯ, ਜੱਲ, ਠੱਲ, ਤ੍ਰੈ, ਕਲਸਹਾਰ ਚੌਥੋ ਗਿਨਿ ਅੰਸ ॥ 

ਭਏ ਜੁਜਰ ਕੇ: ਟੱਲਯ, ਸੱਲਯ, ਪੁਨ, ਜੱਲਯ ਭੱਲਯ ਉਪਜੇ ਦਿਜ ਬੰਸ 

ਬਹੁਰ ਅਥਰਬਣ: ਦਾਸਰੁ ਕੀਰਤਿ, ਗਿਨਿ ਗਇੰਦ, ਸਦ ਗੰਗ ਸੁ ਚਾਰ ।। 

ਕਮਲਾਸਨ ਕੋ ਭਿਖਾ ਨਾਮ ਸੁ. ਇਨ ਸਭ ਤੇ ਭਾ ਅਧਿਕ ਉਦਾਰ ॥ 

ਬਿੱਪ੍ਰ ਸਰੀਰ ਭਾਟ ਭਈ ਸੰਗਯਾ, ਬੜੇ ਬੈਸ ਮਹਿੰ ਭੇ ਇਕ ਸਾਰ ॥ 

ਹੋਇ ਇਕੱਤ੍ਰ ਲਗੇ ਗੁਰ ਖੋਜਨਿ, ਦੇਸ਼ ਬਿਦੇਸੁਨਿ ਮਹਿੰ ਹਿਤ ਧਾਰਿ ॥੧੧॥ 

ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਪੁਰਾਤਨ ਸਾਖੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਰਲਤ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਸਮੇਂ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀ ਸਭਾ ਸੰ 

ਬੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਵਿਸਨੂੰ ਜੀ ਗਏ ਉਸ ਵਕਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਆਦਰ ਹਿਤ ਸੁਰਗ-ਨਿਵਾਸੀ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਖੜੇ ਹੋ ਕ਼ 
ਨੂੰ ਗਏ ਪਰਚੇ ਵੇਦ ਬਰਮਾ ਸਤ ਖੜਾ ਹੋਏ ਇਸ ਹਰਾ ਨੰ ਨ ਸਹਾਰੇ ਹੋ ਸੂ ਜੀਨ ਨ 
ੂੰ ਚਂ ਵੇਦਾਂਤ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਸਰਪ ਦੇ ਦਿੱਤਾ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜਗਤ ਮਰਯਾਦਾ ਭੰਗ ਹੋ ਗਈ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਲ 
ਘ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਨੂੰ ਕਹਿਆ ' ਸਤੀ ਨ ਵਿ ਜਿਗ ਪਦ ਦੀ ਜਿ 
ਨੂ ਧਾਰਨ ਕਰੋ।"' 
ਜੈ ਤੱਟ ਨੰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਦਸਣ ਵਾਲੀ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਸਖੀ ਨੂੰ ਅਜੋਕੇ ਵਿਦਵਾਨ ਨਹੀ ਮੰਨਦੇ ਮੈ 
ਦੂ ਕਿਉਕਿ ਵੇਦ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਕਿਵੇਂ ਆ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਇਹ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਦੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਿਥਿਹਾਸ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਕਲਪਣਾ ਹੀ ਕੀਤੀ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਲੈ 
ਸ ਵਿਰ ਅਜਿਹਾਂ ਕੋਈ ਕਤ ਨਹੀ ਸਿੰਲਚਾ ਜਿਸ ਤੋ ਇਸ ਗਵਾ ਦੀਪਸਟ ਹੋ ਸਕੀ ਭਾਣੀ ਦਰਿ ਸਿੰਘ 
ਸੂ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ:- 
ਨ “ਮੁਰਾਦ ਇਹ ਜਾਪਦੀ ਹੈ ਕਿ ਏਹ ਭੱਟ ਵੇਦ ਪਾਠੀ ਪੱਭਿਤ ਐ। ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਫੇਤਾ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਹੈ 
# ਵਿਚ ਮਹਾਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਵਿਚ 'ਭਂਟ' ਸੰਗਯਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਈ ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ ਵੇਤਾ & 
ਸੰ ਵਿਦਵਾਨ 'ਡਂਟਾਚਾਰਯ' ਕਰਕੇ ਸੇਂਦੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਪੂਰਵ ਮਿਮਾਂਸਾ ਦਾ ਸੰਸਕ੍ਰਿਤ ਵਿਚ ਸੂੰ 
ਨੂ ਟਾਰਤਿਕ ਕਾਰ ਡੱਟਾਚਾਰਯ ਹੈ, ਅਸਲ ਨਾਮ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੁਮਾਰਿਲ ਸੀ, ਮੰਤ ਦੂਤ ਦੇ ਜਾਰਨ ਲੀ 
ਨੂ 'ਕੁਮਾਰਿਲ ਭੱਟਾਚਾਰਯ' ਜਾਂ 'ਡੱਟ' ਕਹਿਲਾਏ, ਜੈਸਾ ਕਿ ਅੱਜ ਕੱਲ ਪ੍ਰਾਗ, ਜਰੀ ਲੀ ਇਿਐਪੀਦਆ 
ਨੂ ਕਸ” (ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ, ਸੰਪਾਦਿਤ ਭਾ ਵੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ) 
ਸੈ 


ਸੈ 
ਸਮਮਮਮਸਮਸਮਮਸੈਮਮਮਸਸੇਮਮਸਮਸਸੈਸਮੀਨਸਨੀਸਸੀਨਸਨਸਸਮ 


ਅੰਮਅਮ 


ਅਮਮਮਮਮਅਮੰਮਮਮੀਅਮੰਮਮ 
ਅਸੰਮਮਮਗਅਮਮੀਅਮੀਮੀਮੀੰਮਮਮਮੰਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਨ 
ਸੂ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬੰਸਾਵਲਾਂ ਤੋਂ ਅੰਕਾਵਲੀ 
ਜੈ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਬੰਸਾਵਲੀ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਰਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੈ 
ਲੂੰ “ਤਾਈ ਸੰਤ ਸਿੰਘ ਭਟ, ਪਿੰਡ ਕਰ ਸਿੰਧੂ. ਤਹਿਸੀਲ ਜੀਂਦ (ਹਰਿਆਣਾ) ਦੀ ਵਹੀ ਮੁਤਾਬਿਕ ਇਹ ਨੂੰ 
ਸੇ ਤੱਟ, ਜਾਤੀ ਦੇ ਸਾਰਸੁਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਨ। ਅੱਜ ਵੀ ਸੁਲਤਾਨਪੁਰ ਭਾਦਸੋਂ, ਪਰਗਣਾ ਲਾਡਵਾਂ, ਜ਼ਿਲਾ ਸੈ 
ਘ ਕਰਨਾਲ ਤੇ ਤਲੌਢਾ, ਪਰਗਣਾ ਜੀਂਦ ਵਿਚ ਸਰਸਵਤੀ ਨਦੀ ਦੇ ਕੰਢੇ ਕਈਆਂ ਪਿੰਡਾਂ ਵਿਚ ਇਹਨਾਂ # 
ਸੂ ਦੀ ਵਸੋਂ ਹੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਰੋਂ ਹੀ ਇਹ ਅਗੇ ਉਤਰ ਤੇ ਮੱਧ-੍ਰਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਖਿਲਰ ਗਏ। ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਵਡਾ ਨੂ 
ਸੈ ਵਡੇਰਾ ਭਗੀਰਥ ਸੀ। ਸਜ 
ਲੂ ਰਿਆਨੀ ਜੀ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਪੁਸਤਕ 'ੱਟ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ" ਦੇ ਸਫਾ ੬੮ ਉਤੇ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮੀ 


ਘ ਜਥੇਦਾਰ ਤਿੱਖਾ ਭਟ ਸੀ ਜੋ ਭਗੀਰਥ ਤੋਂ ਨੌਵੀਂ ਪੀੜੀ ਵਿਚ ਸੀ। ਇਸ ਦੀ ਬਾਣੀ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਦਰਜ 
ਨ ਰੈ। ਬਾਕੀ ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਉਂ ਹੈ:-- 

ਸੈ ਕਲ, ਮਥਰਾ, ਜਾਲਪ, ਕੀਰਤ - ੪ ਭਿਖੇ ਦੇ ਪੁਤਰ 

ਘ ਸਲ, ਭਲ, ਟਲ, -੩ ਸੋਖੇ ਦੇ ਪੁਤਰ 

ਨੂੰ ਦਾਸ, ਗੰਗ, ਬਲ -੩ _ਤੋਖੇ ਦੇ ਪੁਤਰ 

ਸੋ ਹਰਿਬੰਸ, ਸੇਵਕ, ਜਲ __- ੩ _ ਗੋਖੇ ਦੇ ਪੁਤਰ 

ਸੈ ਕਲ ਸਹਾਰ, ਜਲ, ਗਯੰਦ - ੩ ਚੋਖੇ ਦੇ ਪੁਤਰ 


ਸ੧੍‌ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਕਲ, 

ਸੇ ੨ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਕਲ, ਕਲ ਸਹਾਰੁ, ਟਲ 

ਸੈ ੩ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕਲ, ਜਾਲਪ, ਜਲ. ਕੀਰਤੁ,ਭਿਖਾ, ਸਲ , ਭਲ, 
ਉਵ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਕਲ, ਨਲ, ਦਾਸ, ਗਯੰਦ, ਸੇਵਕ, ਬਲ, ਕੀਰਤ, ਸਲ 
ਕੋ੫ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਲ, ਮਥੁਰਾ, ਹਰਿਬੰਸ, 

ਉਆ (ਵੇਖੋ ਉਪਰੋਕਤ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਪੰਨਾ ੭੦) 


ਸੇ 

ਸੇ ਇਹਨਾਂ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕਵੀਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੬ ਹੀ ਬਣਦੀ ਹੈ। 

ਸੂ ਹਕੀਕਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਨੇ ੧੦, ਕਿਸੇ ਨੇ ੧੧. ਕਿਸੇ ਨੇ ੧੩ ਤੋਂ ੨੨ ਤੱਕ ਲਿਖ ਦਿਤੇ ਹਨ:- 
ਹਾ (੩) (8 ਹੇ ੬ । ) (0 ੧੦ (੧੧) 
ਬੂ ਕਲ ਸਹਾਰ _ਜਾਲਪ _ਕੀਰਤੁ _ਭਿਖਾ __ਸਲ ਭਲ ਨਲ __ ਮਥੁਰਾ __ ਬਲ __ਗਯੰਦ __ਹਰਿਬੰਸ 
ਨੂ (੧੨) _ (੧੩) (੧੪) (੧੫ (੧੬ (੭) (੧੦ ੧) ੬੨੦ (੧ ੧੨ 
ਅ ਦ7 ਕਲ _ ਜਲ _ਜਲਨ _ ਟਲ _ ਸੇਵਕ _ ਸਦਰੰਗ _ਪਰਮਨੰਦ ਪਾਰਥ ਨਲ ਠਕੁਰ ਗੰਗਾ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 


ਅ੫੧੫ਮਮਅਮਮਅੰਮੰਅਮਮਅਮਅਮਮ੧ਮਮੰਅਮਮਅਮਅਮਮਅਮੀਮਅਮਮ 


` ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਲੇ ਲੇ ਲੈ ਲੇ ਲੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਕੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੈ ਲੋ 
122 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਉਪ 


'ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਾ' ਜੁਲਾਈ ੧੯੪੫ ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਬਾਰੇ, ਫੱਟ ਨਣ ਰੀ ਜੋਨ 
ਘ ਵੇਰਵਾ ਉਪਲਬਧ ਹੈ, ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਨਿਮਨ ਦਰਜ ਹੈ:-- 

"ਪੁਰਾਤਨ ਦਾਨਿਆਂ ਨੇ ਭਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੭ ਲਿਖੀ ਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ, 1 
ਲੀ ਗੁਰਜ, ਕੋਸ਼ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਤੇ ਕੋ ਖਲ ਟਰੈਕ ਸੁਸਾਇਟੀ ਵਿਚ ਦੀ ੧੭ ਹੀ 
ਨੂੰ ਲਿਖੇ ਹਨ। 


ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨ 

ਪੰਨਾ ੩੮੯ ਪਰ ਦਿੱਤੇ ਨਕਸ਼ੇ ਨਾਲੋਂ ਫੁਰਕ ਕੇਵਲ ਇਤਨਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚੌਹਾਂ ਸੈ 
ਲਿਖਤਾਂ ਨੇ 'ਦਾਸ' ਤੇ 'ਸੇਵਕ' ਨੂੰ ਇਕ ਮੰਨ ਕੇ 'ਸਦਰੰਗ' ਨਾਮ ਇਕ੍ਰ ਹੋਰ ਵਧਾ ਕੇ ਗਿਣਤੀ ੩ 
ਪੂਰੀ ਕਰ ਲੀਤੀ ਹੈ। ਕੋਸ਼ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਤੇ ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਵਿਚ 'ਜਲਨ' ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ ਪਰ 'ਜਲ' ਨਾਮ ਦੋ ਵਾਰੀ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕਲਮੀ ਉਕਾਈ ਜਾਪਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਮਗਰਲੇ ਲੇਖਕ ਪ੍ਰੋ_ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ੧੧ ਭਟ ਗਿਣੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ 'ਕਲ', 'ਟਲ', ਨੰ 
'ਕਲਸਹਾਰ' ਯਾ 'ਕਲ ਠਕੁਰ' ਨੂੰ ਇਕ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ 'ਜਲ' 'ਜਲਣ' 'ਜਾਲਪ' ਨੂੰ ਬੀ ਨੂੰ 
ਇਕ ਮੰਨਕੇ 'ਦਾਸ' ਤੇ 'ਸੇਵਕ' ਨੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹੀ ਵਿਸੇਸੁਣ ਗਿਣਕੇ ੬ ਘਟਾ ਕੇ ੧੧ ਗਿਣੇ # 
ਹਨ। ਪੰ. ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾਖਾ ਨੇ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ੧੭ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਦੋ ਨਾਮ ਨੂੰ੍‌ 
'ਪਰਮਾਨੰਦ' ਤੇ 'ਪਾਰਬ' ਹੋਰ ਵਧਾ ਕੇ ੧੬ ਲਿਖੇ ਹਨ ਤੇ 'ਕਲ' ਤੇ 'ਕਲ ਠਕੁਰ' ਨੂੰ ਇਕ ਕੈ 
ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੰਬਰ ਕੱਠੇ ਚਲਦੇ ਹਨ ਓਹ ਭੱਟ ਇਕੱਲੇ & 
ਇਕੱਲੇ ਨਹੀਂ ਆਏ ਪਰ ਗਣਾਂ ਵਿਚ ਅਰਥਾਤ ਰਲ ਕੇ ਇਕੱਠੇ ਆਏ ਹਨ; ਚਾਹੇ ਮਿਤਰ ਸਨ ਨੂੰ 
ਚਾਹੇ ਉਸਤਾਦ ਸ਼ਗਿਰਦ, ਗੁਣ ਸਾਂਝਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਨੰਬਰ ਨਹੀਂ ਵਟੀਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਗੱਲ ਹੈ # 
ਭੀ ਠੀਕ, ਭੱਟ ਇਕਲੇ ਬੀ. ਦੋ ਦੋ ਬੀ ਤੇ ਗਣਾਂ ਵਿਚ ਹੋ ਕੇ ਬੀ ਰਾਜ ਦਰਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਆਇਆ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਦੂਸਰੀ ਵਿਚਾਰ ਯੋਗ ਗੱਲ ਭੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਆਦਮੀ ਇਤਨੇ ਸੈ 
ਜਿਆਦਾ ਤਖੱਲਸ ਰਖੇ ਇਹ ਅਗਲਬ ਨਹੀਂ ਸੋ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਮਤਭੇਦ ਹੁੰਦਿਆਂ & 
ਜੇ ਬਹੁਸੰਮਤੀ ਤੱਕੀ ਜਾਏ ਤਾਂ ੧੭ ਵਾਲੀ ਹੀ ਹੈ, ਚਾਹੇ ਨਾਵਾਂ ਵਿੱਚ ਰਤਾ ਕੁ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਰਹਿ ਨੂੰ 
ਜਾਵੇ। ਇਹ ਗੱਲ ਅਜੇ ਹੋਰ ਖੋਜ ਦੀ ਮੁਥਾਜ ਬੀ ਹੈ।'' ਸੈ 
ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸੂਤਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ੧੭ ਵਾਲੀ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਨੂੰ 
ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਫੁਟ ਨੋਟ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਤੱ ਦੀ ਗਤੀ ਅਤੇ ਅੰਦਰੂਨੀ ਗਵਹੀ ਬਾਰੇ ਬਰਸ ਕਰਨ ਦ ਏਥੇ ਗੁਜਾਇੰਜ 

ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਬਹਸ ਕੀਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕੀ। ਅੰਕਾਂ ਦੇ ਸਿਧਾਂਤਾਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਭੀ ੧੧ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ 
ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਗਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਦਾਸ ਭੱਟ ਦੀ ਜਿਥੋਂ ਰਚਨਾ ਸ਼ੁਰੂ ਤੇ ਸਮਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਤੇ 
ਹੈ, ਉਥੋਂ ਅੰਕ ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੁਦ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 'ਦਾਸ ਭਟ ਬੇਨਤ ਕਹੈ' ਆਖਦਾ ਘ 


ਜੈ 
`” ਦੇ ਤੂ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸਮ ਲ-%2-ਅਮਮਜੀਮਅਮਮੀਮੀਮੀਮੀਅਮਮਅਮਅਮੰਮੰਅੰਮੰਮ 


ਅੰਮੀਮੰਮੰਮੰਅੰਮਮਮਅਮੰਅੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਰੀ 
ਹੈ। ਇਸੇ ਦਾਸ ਭੱਟ ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਵਿਚ ਉਚਾਰੇ ਸਵਈਏ ਲੈ 
ਤੀ ਹਨ, ਪਰ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਤੇ ਪ੍ਰਿੰ_ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਦਾਸ' ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਭੱਟ ਦਾ ਉਪਨਾਮ ਮਨ ੩ 
ਕੈ ਉਸ ਦੀ ਹੋਂਦ ਮਿਟਾ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟਲ ਦੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਮੰਨੀ। ਕਲ ਤੇ ਨੂੰ 
ਕਲਸਹਾਰ, ਜਾਲਪ ਤੇ ਜਲ ਨੂੰ ਇਕੋ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਉਪਰ ਦਿਤੇ ਬੰਸਵਲੀ ਵਿਚ ਦਖ ਤੈ 
ਵੱਖਰੇ ਪਿਤਾਵਾਂ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਹਨ।'' 
ਪ੍ਰੋ. ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ ਪਦਮ 'ਟਲ' ਭਟ ਬਾਰੇ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ' 'ਕ ਥਾਂ ਲਿਖਾਰੀ ਤੂੰ 
ਉਕਾਈ ਨਾਲ 'ਟਲ' ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ। ਹੁਣ ਇਹ ਟਲ ਹੀ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਰਿ 
ਦੂ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਨਾਮ 'ਕਲਯ' ਕਰਕੇ ਹੀ ਆਉਂਦਾ ਹੈ।' 
ਨ ਗਿਆਨੀ ਗੁਰਦਿੱਤ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਟਲ' ਬਾਰੇ ਇਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ' ਰੂ ਕੰ ਸਸਬ ਤ 
ਨੂ ਦੀਆਂ (ਆਦਿ ਬੀੜ ਦੀ ਸ਼ਾਖ ਦੀਆੰ) ਸਮੂਹ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ 'ਟਲ' ਪਾਠ ਹੈ।' 
ਸੰ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਨਾਂ ਵਿਦਵਾਨ ਸਾਹਿਤਕਾਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਿਹੜਾ ਸਹੀ ਹੈ, ਇਹ ਓਰ ਆਪ ਹੀ ਜਨ ਮੈ 
ਪਰ ਸੀਤ ਦਹ ਨਿਰੀ ਧਨੀ ਨਹੀ ਨੀ ਜਿਸ ਸਿ 
ਦੂ ਦੀ ਅੰਦਰਲੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਵਾਲੀ ਗਵਾਹੀ ਨੰ ਛੱਡ ਕੇ ਤਟ ਵਹੀ ਤੇ ਟੇਕ ਰਖ ਕੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਝਮੇਲੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਉਕਾ ਹੀ ਲੋੜ ਨਹੀ ॥< 
ਵਾਤ ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਦੀ ਖੋਜ ਭਾਵੇਂ ਸਾਹਿਤਕ ਤੌਰ ਤੇ ਵਿਸੇਸ ਥਾਨ ਰਖਦੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਸਚਾਈ ਇਹ ਤੈ 
ਦੂ ਹੈ ਕਿ ਅੰਕਾਵਲੀ ਵਾਲਾ ਪਖ ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਦੇ ਅਧਾਰਤ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਭੱਟ ਵਹੀਆਂ ਦੀ ਸਮਗ੍ਰੀ ਡੰਭਲ- ਨੂੰ 
ਸ਼ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਜੀ ਮਹਾਨ ਖੋਜੀ ਹਨ ਪਰ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਕਿ ਆਪ ੩ 
ਨੂ ੧੭ ਡੱਟਾਂ ਵਾਲੀ ਗਿਣਤੀ ਜੋ ਅੰਕਾਵਲੀ ਪਖੋਂ ਉਰੀ ਹੈ, ਨੂੰ ਸਹੀ ਮੰਨਣ ਤੇ ਕਿਉਂ ਜੋਰ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ? &ੱ 
ਸੈ ਪ੍ਰੰਪਰਾ ਦੇ ਟੁੱਟਣ ਤੇ ਕਿਉਂ ਚਿੰਤਾਤੁਰ ਹਨ? 


ਇਤ 


ਸੀਮੰਮਮਮਮੀਮਮਅਮ ਅੰ 


ਪ ਪ੍ਰਿੰਸੀਪਲ ਹਰਿਭਜਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੰਪਾਦਨ ਨਿਰਣੈ' ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੨-੭੭ 
ਨੂ ਤੇ ਇਉਂ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 

ਸੈ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਉਹਨਾਂ ਵਲੋਂ ਉਚਾਰੇ ਗਏ ਸਵੱਯਾਂ ਤੇ ਛੰਦਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਗਏ ਸ 
ਨੂੰ ਅੰਕਾਂ ਦੇ ਜੋੜਾਂ (ਜੁਮਲਿਆਂ) ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਆਰਾਂ ਬਣਦੀ ਹੈ, ਪੁਰਾਣੇ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਵਿਚਾਰਾਂ ਘ 
ਲੇ ਅਨੁਸਾਰ ੧੦. ੧੩, ੨੭ ਜਾਂ ੧੯ ਨਹੀ। ਜੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਦਿੱਤੇ ਸਾਂਝੇ ਨਾਂਵ ਨੂੰ ਇਕ ਲੂ 
ਜੈ ਥਾਂ ਕਰ ਲਈਏ ਤਾਂ ਇਹ ਗਿਣਤੀ ੨੨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਦਰੁਸਤ ਨਹੀਂ।' ਸ਼ 
ਪੀ ਡਾ. ਰਤਨ ਸਿੰਘ 'ਜੱਗੀ' ਨੇ 'ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਪਰਿਚਯ' ਵਿਚ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਬਾਰੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- ਸ਼ 
ਸੈ ਸਮੁੱਚੇ ਤੌਰ ਤੇ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਵਈਆਂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਯਸ਼, 


ਜੈ 
ਨੰ ਨੰ 
` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈਸੈਸੈਸੈਸ 
124 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਉ 
ਅਵਤਾਰਵਾਦੀ ਬਿਰਤੀ ਅਧੀਨ ਗਾਇਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭੱਟ ਕਵੀਆਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ 
ਇਸੇ ਪਰੰਪਰਾਂ ਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਬਾਰੇ ਉਸ ਵਕਤ ਦੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ੩ 
ਬਣ ਚੁੱਕੇ ਬਿੰਬ ਦਾ ਅਹਿਸਾਸ ਜ਼ਰੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਚਰਣਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵਰਣਾਂ ਤਕ ਨੂੰ 
ਸਵੱਯੈ ਦੇ ਲੱਛਣ ਲਾਗੂ ਕਰ ਸਕਣਾ ਸਰਲ ਨਹੀ।' ਪੰ 
ਨਿਰਣੈ: ਕਲਮ ਦੇ ਵੇਗ ਨਾਲ ਜਿਵੇਂ ਕਿਸੇ ਖੋਜੀ ਦਾ ਚਿਤ ਕਰੇ ਲਿਖੀ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰੋ ਮੇ 
ਸੇ ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ 'ਪਦਮ' ਨੇ ਭਟਾਂ ਦੀ ੧੧ ਵਾਲੀ ਗਿਣਤੀ ਤਾਂ ਮੰਨੀ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ 'ਗਯੰਦ' ਤਣ ਦੀ ਕੰ 
ਨੂ ਬਜਾਏ 'ਪਰਮਾਨੰਦ' ਨੂੰ ਭੱਟ ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਤੇ ਦਲੀਲ ਇਹ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ 'ਗਯੰਦ' ਦਾ ਅਖਰੀ ਅਰਥ ਨੂੰ 
ਰਮ 'ਹਾਥੀ' ਹੈ ਤੇ 'ਮਨ' ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਈ ਵਾਰ ਹਾਥੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਦੇ ਕੈ ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਘ 
ਘ ਤੇਂਟ ਦੇ ੧੩ ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਬੰਧੀ ਹਨ। ਉਪ 
ਉ ਗਿਣਤੀ ਨੂੰ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਖੀਏ, ਭੱਟਾਂ ਨੇ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਕਮਾਲ ਸੈ 
ਦੀ ਉਇ ਤਦ ਸਿ ਤਰ ਉਹੀ ਇਤ 
ਨ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹੋਣ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕਲ ਸਹਾਰ ਭੱਟ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸੰਬੋਧਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰੂਪ ਵਰ ਕੀਤੀ ਹਜੇ ਸਰ ਤਾਂ ਉਹ ਪਹਿਲੀ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੇ ਚਂ ਵਰ ਕਿਵੇਂ ਹਾਜਰ ਹ ਕੇ 
ਘ ਉਸਤਤਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਸੀ? ਹਾਂ, ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਏ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦਾ ਮੰਗਲ ਕਰਨਾ ਇਕ ੩ 
ਨੂ ਕਾਵਿਕ ਗੁਣ ਹੈ। ਪੁ 
ਸੈ ਕਈ ਵੀਰ 'ਆਪਿ ਨਰਾਇਦੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ"' ਅਤ 'ਤਨਿ ਮਧੁਰ ਕਛ ਤੈ 
ਸੂ ਤੇਦ ਨਹੀ, ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਠੁ ਪਰਤਖ੍ਰ ਹਰਿ ਵਾਲੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਭੱਟਾਂ ਨੂੰ ਅਵਤਾਰਵਾਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਧੀਨ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਆਖਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੂੰ 
ਖੁ 'ਨਾਨਕ ਸੋਧੇ ਸਿਮ੍ਰਿਤ ਬੇਦ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ।' ਵੀ ਜਤ ਮੀਚ ਰੋਇ ਹਜ 
ਨੂ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ। ਕੀ ਅਜੇਹੇ ਵਿਦਵਾਨ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਉਤੇ ਵੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਹੀ ਦੋਸ਼ ਅਰੋਪਣਰੈ ਕਿ ਉਹ ਅਵਤਾਰਵਾਦੀ ਸਨ? ਗਿ ਉਆ 
ਨੂ ਸਕਤੀ ਨੂੰ ਓਹੀ ਜਗਿਆਸੂ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਹੈਂ 


ਅਮਮਅਮਮਅਮੀਮਮੰਮਮੰਮ 


ਤਤ 
8] 
ਤੂ 
3 
ਗੋ 
(੨ 
ਛੂ 
2 


ਨੂ ਅਤੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਰਦੇ ਹਨ। ਪਿ 
ਸਿ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ੧੧ ਭੱਟਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਸਿਧ ਕੀਤੀ ਹੈ # 
ਨੂ ਜੋ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ! ਨ 
ਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹ:- ਸੈ 
ਸੈ ੧. ਭਿਖਾ _੨ ਮਥਰਾ _ ੩. ਜਾਲਪ (ਜਲ) _ ੪. ਕੀਰਤ ੫੍‌ ਸਲ ੬ ਭਲ ਜੇ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ 
ਲਾਜ ੭ ਬਲ _੮ ਨਲ ੯ ਹਰਿਬੰਸ ੧੦. ਕਲਸਹਾਰ (ਕਲ/ਟਲ) _ ੧੧ ਗਯੰਦ ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਨੈ ਤੀ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਅਸਮਮਸੈਮੈਸਮਮਸੈਮਸੈਮੈਸੋਮੈਸੈਮੋਮਮਮਮਮਮੀਸਮਮਸੈਮਨਸਸਮਨੀਸੀਸੈਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਤੀ 


ਨੂੰ ਅਕਂਟ ਸਬੂਤ ਹੈ ਅਤੇ ਬਾਕੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦਾ ਇਹ ਮੂਲਿਕ ਆਧਾਰ ਹੈ। ਪੰਕਤੀਆਂ ਦੇ ਅਖਰ ਇਉਂ ਘ 


੧. __ ਕਲ ਸਹਾਰੁ ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਜੰਪੈ ॥ 
੨ ਕਵਿ ਕਲ ਠਕੁਰ ਹਰਿਦਾਸ ਤਨੇ, ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ ।। 
ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਟਲ' ਨਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਭੇਂਟ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ' ਵਿਚ ਅੰਤਲੇ 
ਤਿੰਨ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਅਤੇ ਕਾਵਿ ਸੁਮੇਲ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ ਅਠਸਠਿ ਮਜਨ ਹੋਇ।੮। 
ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ ਸਚੁ ਜਨਮੁ ਪਰਵਾਣ।੯। 
ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਖੁ ਜਾਇ।੧੦। 
ਉਪਰੋਕਤ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਤੋਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਭਟ-ਕਵੀ ਕੇਵਲ ਇਕ 
ਹੈ, ਦੋ ਨਹੀ। ਉਹ 'ਕਲ' ਕਵੀ ਹੀ ਹੈ। 


ਜਲ, ਜਲਨ, ਜਾਲਪ੫ 
ਅਸਲੀ ਭੱਟ ਜਾਲਪ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਉਪਨਾਮ 'ਜਲ' ਤੇ ਜਲਨ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕੇ ਉਪਰ 
'ਕਲਸਹਾਰ' ਤੇ 'ਕਲ' ਇਕ ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਵੀ ਇਕ ਭਟ ਦੇ ਉਪਨਾਮ ਹਨ। ਪਰਮਾਣ ਵਜੋਂ:- 
ਗੋਬਿੰਦਵਾਲੁ ਗੋਬਿੰਦਪੁਰੀ ਸਮ, ਜਲ੍ਹਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ। 


ਆ 
ਹਰ 
0 
ਰੈ 
ਨ 
੍ 
ਿ 
ਹੂ 
ਤੈ 
੍ 
ਨ 
ਨ 


ਅਮਮੰਮਅਮਮੀਮੀਅਮਗਮਮਅਮਮਅਮਮਮਅਮੀਅਮੀਅਮਮੰਮੰਮ 


ਘ ਮਾਨੋ ਗੋਬਿੰਦਪੁਰੀ ਵਰਗਾ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।'' ਰੇ 
'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ' ਦਾ ਸਫਈਆ ਨੰ: ੪(੧੩) ਵਿਚ 'ਜਲ' ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ ਅਤੇ ਨ 
ਸੋਸਸਸੈਮੀਸਸੈਮਮਸੈਮਮੀਸੈਮੀਸਸਮਮੀਨੀਮਮਸਮਮਮਸਸੈਮਸਮਸਸਕਸੈਸਸੈਸੇ 


ਅੰਮੀ 


00000 ਆ ਮਨ ਨਉ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ 


ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਅਗਲੇ ਪਫਲੇ ਸਫਈਆਂ (ਰਥਤ ੩(੨੨) ਅਤੇ ੫(੧੦] ਵਿਚ ਨਾਲਾ ਨਾਨਾ ਪੰ 
ਘ ਕਵੀ ਹੁੰਦੇ ਤਾਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਵਖਰੀ ਹੋਣੀ ਸੀ। 
ਸੈ ਸੇਵਕ, ਦਾਸ. ਪਰਮਾਨੰਦ 


ਸੈ 
ਪਿ ਇਹ ਤਿੰਨੇ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ 
9 
_ਸੇਵਕਿ ਦਾਸਿ ਕਹਿਓ ਇਹੁ ਤਬੁ ॥ ਸੇਵਕ ਦਾਸ (ਮਥੁਰਾ) ਨੇ ਇਹ ਸੱਚ ਆਖਿਆ ਹੈ। 
ਰਲ ਅ ਇਥੇ 'ਗੰਗ' ਗੰਗ ਜਲ ਦੀਆਂ ਤਰੰਗਾਂ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ। 

੩. ....ਪਰਮਾਨੰਦ ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਮਚਾ ॥ ਪਰਮਾਨੰਦ ਤੋਂ ਭਾਵ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਹੈ ਜੋ ਗੁਰੂ 
ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭਂਟ ਦਾ.ਨਾਮ ਦੱਸਣਾ ਨਿਜੀ 
ਮਨੌਤ ਹੈ। 

ਅੰਕਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਵੇਰਵਾ 
ਸਵਈਏ ਮਹਲ ਪਹਿਲੇ ਕੋ-੧੦ 


੧੦ ਸਵਈਏ ਕਲ ਭੱਟ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਬਾਰੇ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸ਼ੰਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜ਼ੋ ਕੇਂ-੧੦ ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੦ ਹੈ। 


ਅੰਮਅਮਮਮੰਮੀਅਮਅਮਮਮਮਮਅੰਮਮਅਮੀੰਮਅਮਅਮ੧ਮਮਮੰਮੰਮੰਮੀਮਅਮਿਅਮੰਮਅਮਮਅਮਅੰਮੰਮ 


ਅੀਮਮਅਅਮਗਮ੧ਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮਮ 


ਕਲ ਸਹਾਰ ੧, ੨, ੩, ੪ 
ਕਲ ੫, ੬ ੭, ੯, 
ਕਵੀ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ਦ 
ਟਲ (ਵੇਖੋ ਨੋਟ) ੧੦ 
-- ਜਿਵੇਂ ਪਿਛੇ ਸਪਸੁਟ ਹੋ ਚੁਕਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸਲੀ ਭੱਟ ਕਲ ਸਹਾਰ, ਹੈ, ਕਲ ਤੇ ਟਲ ਇਸ ਕਵੀ 
ਦੇ ਉਪਨਾਮ ਹਨ। 
ਜਿਥੇ ਕਵੀ ਬਦਲਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਸਵਈਏ ਦੀ ਚਾਲ ਬਦਲਦੀ ਹੈ ਉਥੇ ਅੰਕ ਬਦਲਦਾ ਹੈ ਪਰ 


ਦੂ ਇਨਹਾਂ ਸਵਈਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਇਕ ਸਾਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਂ ਕੋਈ ਕਵੀ ਬਦਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂ 


ਸੇ: 

ਸ ਸਵਈਏ ਦੀ ਚਾਲ ਬਦਲੀ ਹੈ। 6 
ਸ਼ ਸ਼ਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ-੨੨ ਸੇ 
ਸੇ ਕਲ ੧,੫੮੯? __ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦਾ, ਇਸ ਲਈ 'ਕਲ' ਮੱ 
ਸੈ ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ਅੰਕ ੨,੩,੪.੬,੭) ਕਵੀ ਦੇ ਹਨ। 


ਸੈ 
ਸੇ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੀ ਸੇ ਨ ਨ ਸੈ ਤੈ ਜੈ ਤੀ ਜੇ ਸੈ ਜੈ 
ਗੇ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ 127 
ਸੈ ਜਾਲਪ ੧੦,੧੧,੧੨,੧੪) `ਜਾਲਪ ਤੇ ਜਲ ਇਕੋ ਕਵੀ ਹੈ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸਫਈਆਂ 

ਉ ਜਲ ੧੩ ? ਦਾ ਵੀ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ। 

ਬਾਦ ਕੀਰਤ ੧੫ 

ਸਰ ਕਵੀ ਨਾਮ-ਰਹਿਤ ੧੬੧੭੧ ਅੰਕ ਨਾ ਬਦਲਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਸਵਈਏ ਵੀ ਕੀਰਤ 
ਸੈ ਭੱਟ ਦੇ ਹਨ। 

੯ ਭਿਖੇ ਕੇ ੧੯, ੨੦ 

ਮੇ ਸਲ ੨੧ 

ਸੀ ਭਲ ੨੨ 

ਸਜ 

ਨੇ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੋ-੬੦ 

ਸੈ ਕਲ ਜਾਂ ਕਲਸਹਾਰ ੧ ਇਹ ਸਵਈਆ ਦੋ ਕਵੀਆਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਇਕ 
ਨ ਕਰ ਕਵੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕੁੰਜੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। 

ਸੈ ਕਲ ੨ ਤੋਂ ੧੧ - ਓਹੀ - 

ਹਕ ਭਟ ਕਵੀ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ੧੨, ੧੩ ੧੩ ਨੰਬਰ ਸਵਈਏ ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਅੰਕ ਬਦਲ 

ਸੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ ੧ ਤੋਂ ੪ ਨੰਬਰ ਤਕ ਜਾਰੀ ਰਹਿੰਦਾ 

ਲੇ ਹੈ ਜੋ ਨਲ ਭੇਂਟ ਦੇ ਰਚਿਤ ਹਨ। 

ਨ ਇਸ ਮਗਰੋਂ 'ਰਡ' ਛੰਦ ਸ਼ੁਰੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਹ ਸਵਈਏ ਵੀ ਇਸੇ ਕਵੀ ਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਦੇ 


ਘ ਪਹਿਲੇ ੪ ਸਵਈਆਂ ਮਗਰੋਂ ਪਹਿਲਾ ਅੰਕ ਬਦਲਿਆ ਪਰ ਕਵੀ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਵਡਾ 
ਅੰਕ ਜਾਰੀ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਇਉਂ ਹੈ:- 


੧॥੫॥ 
੨॥੬॥ 
ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਵਈਏ ੩॥੭॥ 
ਨਲ ਕਵੀ ਦੇ ਹਨ- ੪॥੮॥ 
੫॥੯॥ 
੬॥੧੦॥ 


੭॥੧੧॥ 
੮॥ ੧੨॥ 
੧॥੧੩॥ ਇਥੋਂ ਛੰਦ ਬਦਲਿਆ ਪਰ ਕਵੀ ਓਹੀ ਹੈ । 
੨॥੧੪॥ 
੩॥੧੫॥ 
੪॥੧੬॥ 

ਜੋੜ __ ੧੩੧੧੬=੨੯ 


। ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੀ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੀ ਸੈ 


ਅੰਮੀਮਮਅਅਮਮੀਮਅਮਅਅਮਅਮਮਮੰਮਮਮਮੀਮੀਮੰਮਅਮੀਮਮਅਮਅੰਅੰਮੰਮਅਮਅਮਮੀਮਮਅਮਮਅੰਮੰਮੰਮਮਅਮਅਮੀਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਅਮਅਮਮਮਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ 

ਸੈ ਕਵੀ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ਅੰਕ ੧ਤੋਂ੫ ਪਰਮਾਨੰਦ ਕੋਈ ਕਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੰਗਾ ਕੋਈ ਭਟ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਘ਼ ਭਾਨੰਦ ੧॥੬॥ ਇਥੋਂ ਨਵਾਂ ਛੋਟਾ ਅੰਕ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਡਾ ਅੰਕ ਜਾਰੀ ਹੈ 
ਸੈ ੨॥੭॥ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਕਿ ਕਵੀ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ,ਕੇਵਲ ਛੰਦ ਦੀ 
ਸੇ ੩॥੮॥ ਚਾਲ ਬਦਲੀ ਹੈ ਤੇ ੧-੫ ਤਕ ਦੇ ਛੰਦ ਇਸੇ ਗਯੰਦ ਕਵੀ ਦੇ ਹਨ। 
ਨੂ ੪॥੯॥ 

ਸੈ ੫॥੧੦॥ 

ਸੂ ਕਟੀ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ਅੰਕ ੧॥੧੧॥ ਛੰਤ ਦੀ ਚਾਲ ਬਦਲਨ ਕਰਕੇ ਛੋਟਾ ਅੰਕ ਬਦਲਿਆ ਹੈ। 
0 ੨॥ ੧੨॥ ਕਵੀ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ ਕਿਉਂਕਿ ਵਡਾ ਅੰਕ ਜਾਰੀ ਹੈ। 

ਕਾਜ ੩॥ ੧੩ ॥ 

ਸੈ ਜੋੜ __੨੯੪੧੩=੪੨ 

ਨੂੰ ਬਰਾ ੧. ੨. ੩. ਕਿਉਂਕਿ ਛੰਦ ਦਾ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਬਦਲਿਆ, ਮਥਰਾ ਕਵੀ ਦੀ 
ਸੈ ਕਵੀ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ਅੰਕ ਉ, ੫, ਏ, 2 ਰਚਨਾ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਨ ਜੋੜ ੭ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੪੨੧੭=੪੯ 

ਘ ਨਾਮ ਰਹਿਤ ਕਵੀ ੧, ੨, ੩ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਵਈਏ ਬਲ ਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਕ ਨਹੀਂ 
ਸੈ ਬਲ ੪, ੫ ਬਦਲਿਆ। 

ਪੰ ਜੋੜ ੪੯%੫=੫੪ 

ਸੈ ਕੀਰਤ ੧. ੨. ੩, ੪ __ ੨੩ਤੇ ੩ ਵਿਚ ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਪਿਛਲਾ ਅੰਕ 
ਿ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ੪ ਸਵਈਏ ਕੀਰਤ ਦੇ ਹਨ। 

ਸੋ ਸਲ ੧੨ ਜੋੜ ੫੪%੬੨੬੦ 

ਉਆ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੧੩੧੧੬੧੧੩੭੭%੫੦੪%੨੨=੬੦ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਘ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕੇ 

ਸੂ ਕਲ/ਕਲ ਸਹਾਰ ੧-੯ ਸਵਈਏ ਨੰਬਰ ੨,੩,੫ ਵਿਚ ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਹੈ ਪਰ 
ਸੈ ਲਗਾਤਾਰ ਗਿਣਤੀ ਕਾਰਨ ਕਵੀ ਇਕੋ ਹੈ। 

ਸੈ ਸੋਰਠੇ ੧,੨,੩' ਛੰਦ ਬਦਲਣ ਕਰਕੇ ਅੰਕ ਬਦਲਿਆ ਹੈ। 

ਲਾ ਜੋੜ ੯%੩=੧੨ 

ਸੈ ਮਥੁਰਾਂ ੧ਤੋਂ ੭ 

ਸੰ ਹਰਿਬੰਸ ੨ ਛੰਤ ਨੰਬਰ ੨ ਵਿਚ ਕਵੀ ਦਾ ਨਹੀਂ ਪਰ ਅੰਕ ਜਾਰੀ ਹੈ। 
ਸ ਵੱਡਾ ਜੋੜ ੧੨੦੭%੨=੨੧ 

ਸੈ 

ਕ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਸਵਈਆਂ ਦਾ ਅੰਕ ਜੋੜ= ੧੦੭੧੦੨੨੫੬੦%੨੧=੧੨੩ ਹੈ। 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਅਮਮਮੰਮੰਮਅਮਮੀਮਮੀਮੰੀਮ 


ਅੰਮਅਅਮਮਅਗਮਮਮੰਮਅਮਅਮਮੰਮਮਅੰਮੀਮੰਮਅਮੀਅਮਅਮੰਮਅੰਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੇ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਜੈ ਸੈ ਜੀ 1 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਉਕ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਬੋਧ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ ਭਾਗ ੧ (ਰਚਿਤ ਭਾ. ਜੱਦ ਸਜ ਨੰ 

# ਤਲਵਾੜਾ) ਵਿਚ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕੁਝ ਐਡੀਸ਼ਨਾਂ ਘ 
ਸੂ ਵਿਚ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਮੁਚਾ ਅੰਕ- ੨ ॥ ੨੧॥ ੯॥ ੧੦ ॥ ੨੨॥ ੬੦ ॥ ਨੂ 

& ੧੨੨ ॥ ਔਕਿਤ ਹੈ ਕੁਝ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ੨ ॥ ੨੧ ॥ ੯ ॥ ੧੧ ॥ ੧੦ ॥ ੧੦ ॥ ੨੨ ॥ ੬੦ ਉਤ 

ਨੂੰ ੫੪੩ ॥ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਅੰਤਰ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਡਾਢੀ ਲੋੜ ਹੈ ਵਰਨਾ ਕੁਝ ਸਮਾਂ ਪਾਕੇ ਇਹ ਕੂ 

ਸੈ ਅੰਤਰ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੰਮੀ 
ਅਮਮੀ 


ਲੂ ਨੋਟ- ਆਰੰਭ ਤੋਂ ਅਖੀਰ ਦਾ ਬਾਣੀ ਬਿਉਰਾ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਭਾ. ਜੋਗਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਲਵਾੜਾ ਨੇ ਨੂੰ 
ਆਪਣੇ ਸਾਥੀਆਂ ਸਮੇਤ ੧੯੯੨ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਵਾਇਆ, ਵਿਚ ਫੀ ਕਾਈ ਗਿਣਤੀ 
੧੧ ਹੀ ਪ੍ਰਵਾਨੀ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਠੀਕ ਹੈ। 


ਨ 


ਅਮਮਮਅ੫੧੧੧੧ਮਮਅਮੰਮਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮੰਅਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਅੰਅਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮਅਮੰਮਮੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਨੈ ਨੈ ਲੈ ਨੈ 


ਅੰਮੰਮਮੀਅਅਮਮੰਅਮਮਅਮੰਮੰਅੰਮੰਮੰਅੰਅਮੀਅਮਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਸਸਸਸੈਸਸਸਸੈਸੀਸਸੈਸਸਸਸਸੀਸੀਸੀਸੀ ਸੀਸ ਸੀਸ ਸੀ ਸੀਸ ਸੀ ਸੀਸ ਸੈਸੀਮ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ 


੧ਓ` `ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 


ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਰ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮਅੀਮਮੀਮਮੀਮ 


ਰਿ 
੍ 
ਰਿ 
ਗੋ 
੨ 
੍ 
ਕਰ 


ਫੁਟਕਲ: ਸ੍ਰੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਰੀ' ਨਹੀਂ 'ਸ' ਤੇ 'ਰ' ਦੋਹਾਂ ਦਾ ਮਿਲਵਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ 
ਉਆ (੨) 'ਬਾਕ੍ਰ' 'ਬਾਕਿਅ' 'ਅਬਿਗਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਵਿਸੇਸ ਧਿਆਨ ਮੰਗਦਾ ਹੈ- ਅ-ਬਿੱਗਤ। 
ਸੇ 'ਅਬਿਗਤ' ਪੜੀਏ ਤਾਂ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਅਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (੩) ਸ੍ਰਬ- ਮੂਲ ਅਖਰ 'ਸ' ਅਤੇ 'ਦੁਤ' # 
ਨੂੰ ਅਖਰ 'ਰ' ਦਾ ਜੁੜਵਾਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ ਜੀ। (੪) 'ਬ੍ਰਾਪਤ' ਅਤੇ `ਰਸ਼ਹਾ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬਿਆਪਤ' ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂ 'ਰਖਿਆ' ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਉਪ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਦਿ ਪੁਰਖ=ਪਹਿਲਾ, ਪ੍ਰਥਮ ਪੁਰਖ। ਕਰਤਾਰ=ਸਿਰਜਨਹਾਰ। ਕਰਣ=ਕਰਨ ੩ 
ਨ ਵਾਲ। ਕਾਰਣੁ=ਜਗਤ। ਸਰਬ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਭਰਪੂਰਿ=ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ, ਪਰੀਪੂਰਣ। ਸਗਲ ਨੂੰ 
ਸ ਘਟ=ਸਾਰੇ ਹਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ। ਰਹਿਓ ਬਿਆਪੇ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ _ਰਿਹਾ_ਹੈ। ਬ੍ਰਪਪਰੁ=ਵਿਆਪਿਆਂ ਸੈ 
ਸੈ ਪਸਰਿਆ) ਹੋਇਆ। ਜਗਤਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਗਤਿ=ਹਾਲਤ, ਅਵਸਥਾ। ਰਖ੍ਹਾ ਕਰੈ=ਰਖਿਆ ਕਰਦਾ ੩ 
ਨੂੰ ਹੈ। ਪਤਿ=ਪਤੀ ਭਾਵ ਪਰਮੇਸੁਰ ਅਬਿਨਸੂੀ=ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਖਿਗਤ=ਅਵਿਅਕਤ, ਸਰੀਰ ਤੋੰ 
ਸੂ ਰਹਿਤ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ। ਆਪੇ ਆਪਿ ਉਤਪਤਿ=(ਜਿਸ ਦੀ) ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਉਤਪਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸੰ 
ਬੇ ਅਨ=ਹੋਰ। ਤੁਮ ਭਤਿ=ਤੇਰੀ ਭਾਂਤ ਦਾ, ਤੇਰੇ ਜੇਹਾ, ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ। ਪਾਰਾਵਾਰੁ=ਉਰਾਰ-ਪਾਰ, ਹਦ ਬੰਨਾ। & 
ਨੂੰ ਜਗਤ ਪਿਤਾ=ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਿਤਾ। ਸਬ ਪ੍ਰਾਨ ਕੋ ਅਧਾਰ=ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉ3। ਨੂੰ 
ਸੂ ਤੁਲਿ=ਤੁਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਪਰਵਾਨ ਹੋਏ)। ਸਮਸਰਿ=ਸਮਾਨ, ਸਦਰਸ, ਵਰਗਾ, ਬਰਾਬਰ। ਜੀਰ=ਜੀਤ। 
ਸਮਸਮਸਸਮਸ ਸੈਮ ਮੈਮਮਮਸਸੈ ਸੈਮ ਮਮ ਮਸਤ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮ 
2 
ਪੈ 
ਕੈ 
ਤੂ 
ੜੇ 
ਮੱਮੰਮੰਮੰਮੰਮੀਮਮਮਮਮ 


੨ 


ਨਲ ਲਲ ਲਨ ਲੀ  ਕਦਲਲ ਸੋਸੈਸੈਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਰਿ" 
ਨੂੰ ਨ ਜ਼ਰਾ ਜੇ (ਇਹ ਕਾਵ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਵੱਯੋ ਦੀ ਇਕ ਟੇਕ ਹੈ)। ਬਲਿ ਬਲਿ=ਬਲਿਹਾਰੇ, ਸਦਕੇ, ਨ 
ਘ ਕੁਰਬਾਨ।੧। ਉਪ 


ਸੇ ਅਰਥ: ਹੇ ਪ੍ਰਥਮ ਪੁਰਖ ! ਹੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ! ਹੇ ਜਗਤ ਦੀ (ਸਿਰਜਨਾ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ! (ਤੂੰ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਪ ਹੀ ਸਭ (ਭਿ) ਹੈ।ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਪਰੰਪਰ ਰੇ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਸਰ ਿਰਦਿਆਂ ਵਿਚ ਲੈ 
ਸੂ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। 
ਸ (ਹੈ ਆਦਿ ਪੁਰਖ! ਤੈਨੂੰ ਸਾਰੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਦੇਖੀਦਾ ਹੈ, (ਪਰ) ਤੇਰੀ ਗਤੀ (ਇਸ ਲੂ 
ਨੂੰ ਅਬ) ਨੂੰ ਕੌਣ ਸਮਝ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹੋ ਹਰੀ ਪਰਸ (ਰੂ ਆ ਹੀ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਰਥਿਆ ਕਰ ਯ 
ਸੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਤੂ) ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈਂ, (ਤੇਰੀ) ਉਤਪਤੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੋਈ ਨੂੰ 
# ਹੈ।(ਕੇਵਲ) ਤੂੰ ਹੀ ਇਕੋ ਇਕ ਹੈਂ, ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਸਮਰਥ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨ 

ਹੈ ਹਰੀ ! (ਰੇ) ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ (ਕੋਈ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਅਜਿਹਾ) ਕੌਣ ਹੈ (ਜੋ ਤਰੇ ਅੰਤ ਨੂੰ 
ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਕਰੇ? ਹੇ ਜਗਤ ਪਿਤਾ! (ਤੂੰ) ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦਾ (ਜੀਵਨ ) ਆਸਰਾ ਹੈ। (ਹਰੀ ਦਾ) ਦਾਸ ਲੂ 

ਨਾਨਕ (ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ ਤੁਲ ਕੇ (ਪਰਵਾਨ ਹੋਇਆ) ਭਗਤ ਬ੍ਰਹਮ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਇਕ ਜੀਤ ਘ 
ਨੂ (ਉਸ ਦੀ ਮਰਿਆ ਦ) ਕੀ ਵਰਲਣ ਕਰ? (ਭਾਵ ਅਸਮਰਥ ਹੈ ਹਾਂਜੀ, (ਹੈ ਕਤਾਰ ਤਪ ਸਤਿ ਨੂ 
# ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀਉ ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ) ਬਲਿਹਾਰੇ, ਬਲਿਹਾਰੇ, ਕੁਰਬਾਨ ਸੈ 


%ੜ 


ਤੂ ਜਿ ਗੀ 


ਨੂੰ ਕੁਰਬਾਨ, ਸਦਾ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾ)।੧। ਉਪ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲੀ 
ਨੂੰ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤ ਦਰਿ ਤੁਲ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ ॥ ਉਪ 
ਲਨ ਜੀ ਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ _ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 'ਨਾਨਕ' ' ਪਦ ਨੂੰ 
ਪੰ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਨਿਆਇ ਸੇ ਦੋਨੋ ਓਰ ਲਗਾਵਣਾ। ਮੈ ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਭਰਤਿ ਜਨ ਹੂੰ ਤਾਂ ਤੇ ਨੂ 
ਸਮ ਤੁਮ ਕੋ ਬ੍ਰਹਮ (ਤੁਲ) ਸਦਰਸ ਹੀ ਬੀਚਾਰਿਆ ਹੈ। [ਫਸ ਜੋ 
% ੨ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਤੇਰੇ ਦਰਵਾਜੇ ਤੇ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਤੇ ਇਕ-ਮਿਕ ਹੋਏ ਭਗਤ ਨੂੰ ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਉਪ ਕਿਵੇਂ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? [ਸਬਦਾਰਥ ਲੀ 
# ੩ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਇਕ ਗਲ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੇ) ਦਰ ਤੁਲਿਆ ਪ੍ਰਿਵਾਣ) ਭਗਤ (ਤੇ ਤੂੰ ਹੈ) & 
ਨ ਬ੍ਰਹਮ ! ਬਰੋਂਬਰ ਹੋ। [ਸੰਧੇ ਨੂ 
ਸੈ ੪. _ (ਹੈ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਮੈ ਜੋ) ਭਗਤ ਦੇ ਸਮਾਨ (ਤੇਰੀ) ਦਰਗਾਹ (ਦਾ ਬੰਦਾ ਹਾਂ, ਕਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਮੰ 
ਨੂੰ ਕਿ ਤੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਸਰੂਪ ਹੀ ਹੈਂ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ 
ਨ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਦਰਗਾਹ ਦੇ ਭਗਤ ਜਨ ਬ੍ਰਹਮ (ਦੋਵੇ) ਇਕ ਸਮਾਨ ਹੀ ਸੂ 
ਸੀ ਨ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ 
ਜਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ 0 
(ਤੁਲਿ) ਵਿਚਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਪੰ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੂ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਭਗਤ ਤੇਰੇ ਦਰਵਾਜੇ ਦਾ ਤੇਰੇ & 
ਭਗਤਾਂ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਕੀ ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੈ। [ਗਿ ਬਿਸ਼ਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
(ਹਰੀ ਦਾ) ਭਗਤ ਸੇਵਕ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ (ਹਰੀ ਦੇ) ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ (ਹੋਇਆ ਹੈ) ਤੇ # 
ਹਰੀ ਵਰਗਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਮੈਂ ਲ 
ਸੇਵਕ ਜਨ ਤੁਹਾਡੇ ਦਰਵਾਜੇ ਦਾ ਭਗਤ ਹਾਂ। ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਖੇ ਤੁਲਿ=ਵਿਚਾਰਿਆ ਹੈ & 
ਕਿ ਆਪ ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਮਸਰਿ=ਸਰਦਰਸ ਹੋ। [ਸੰਸ ਨੂੰ 
ਤੇਰੇ ਦਰ ਦਾ ਜੋ ਭਗਤ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਹੈ, ਉਹ ਬ੍ਰਹਮ ਵਰਗਾ ਹੈ, ਆਪ ਵਰਗਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਸਿਤ ਸੰਗਤ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕਮਾਲੀਏ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 

ਗੁਰੂ (ਜਨ) ਨਾਨਕੁ (ਐਸਾ ਅਨਿੰਨ) ਭਗਤੁ ਹੈ ਜੋ ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਪੁੱਗ ਕੇ ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਕੇ ਬ੍ਰਹਮੁ ਸੂ 


(ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਸਦਰਸ ਸਮਸਰ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਸਮ 
ਹੈ ਪਰਮੇਸਰ ਤੇਰਾ ਅੰਨਿਨ ਸੇਵਕ, ਤੇਰੇ ਦਰ ਤੇ ਪਰਵਾਨ ਪਿਆ। ਭਗਤ (ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
(ਦੇਵ ਅੰਤਰ ਆਤਮੈ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ) ਤੇਰੇ ਵਰਗਾ (ਤੇਰੇ ਹੀ ਗੁਣਾ ਲੂ 
ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਸੈ 
'ਤੁਲਿ' ਅਤੇ ਸਮ ਸਰਿ ਪਦ ਦੋਨੋਂ ਦੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤੇ ਨਹੀਂ ਗਏ ਅਤੇ 'ਤਗਤੁ' ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਥਾਇ ਨਹੀਂ ਘਟਾਏ ਗਏ। 'ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਤੁਲੇ ਹੋਏ ਅਤੇ ਇਕ ਮਿਕ ਹੋਏ ਭਗਤ ਨੂੰ ਇਹ ਸੈ 
ਅਰਥ ਬਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ 'ਭਗਤੁ' ਪਦ ਦੇ ਤਤੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਔਕੜ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਅਗੇ ਸਬੰਧਕੀ ਪਦ ਨੂੰ ਦੇ ਅਰਥ ਅਰਥਾਏ ਹੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ। 'ਤੁਲ' ਸੈ 
ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਕਿਤੇ ਭੀ 'ਤੁਲੇ ਹੋਏ' ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਰਤੇ ਗਏ। ਘ 
'ਭਗਤੁ' ਪਦ ਦਾ ਤਤੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਲਗਿਆ ਦਸਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ 'ਭਗਤ' ਪਦ ਖਾਸ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਪ੍ਰਤੀ ਘਟਦਾ ਹੈ।' [ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਜ 
ਨਿਰਣੈ: ਪੁਰਾਤਨ ਟੀਕਿਆਂ ਵਿਚ ਬਿਸਰਾਮਾਂ ਦੀ ਅਣਹੋਂਦ ਕਾਰਨ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘਾ ਨੂੰ ਪਾਠ ਪਦ ਨੂੰ 
ਨੂ ਛੇਦ ਕਰਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਔਖਿਆਈ ਵਾਪਰਦੀ ਹੈ। 'ਦਰਿ' ਦੇ ਨਾਲ 'ਸਮਸਰਿ' ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਸੂ 


੭ /ਿੰ" 


ਰਤ 
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ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮਮ ਮੋ ਮੋਮਮਮੀਮਮਨੈਮਸਮਮੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਮੀ 
ਨੂ 'ਦਰ ਦਾ' ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਨੰਬਰ ੧.੪ ਤੋਂ ੬, ੮ ਤੇ ੯ ਸਾਹਮਣੇ ਦਰਜ ਹਨ। ਇਸ ਲੂ 
ਘ ਲਈ ਅਰਥਾਂ ਦੇ ਮੁਤਾਬਿਕ ਇਹ ਬਿਸਰਾਮ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦਾ ਸਹੀ ਬਿਸਰਾਮ ' ਸਰਿ 
ਨੂੰ ਦਰਿ, ਤੁਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ' ਠੀਕ ਹੈ। % 
ਨ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਅਰਥਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਦੀ ਵਾਕਫੀ ਨਾ ਕ 
ਨੂ ਹੋਣ ਕਾਰਨ, ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਆਏ ਹਨ। 'ਨਾਨਕੁ' ਪਦ ਨੂੰ ਔਂਕੜ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਪਿਛੇ ਨੰਬ ੧,੪ ਤੇ ੮ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅੰਕਿਤ ਸੂ 
ਸੈ ਹਨ| ਸੈ 
ਨ ਜੇ ਸਵੱਯੋ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਸੁਬਦਾਵਲੀ "ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਕਰਤਾਰ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਭ ਆਪੇ' ਨੂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਮੰਗਲ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਹ ਮਹਿਮਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਪਰਤੱਖ ਹੈ। # 
ਦੂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ 'ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ' ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਇਹ ਵਡਿਆਈ ਜੋੜਨੀ, ਸੁਰਧਾ ਭਾਵਨੀ ਵਜੋਂ ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਠੀਕ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਰੂਪ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਨ 
ਸੈ 'ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਹੇ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦਾ ਅੰਤਲਾ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ:- ਸੁ 
ਸੈ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਦਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਡਗਤ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਲੂ 


ਸ਼ ਦਇਆਲ, ਮੋਹਿ ਸਮਸਰਿ ਪਾਪੀ' ਵਿਚ ਉਲੇਖ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਿ 
ਨੂ ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਲੱ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਰਬੈਂਗਤਾ ਤੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੇ ਨਾਲ ਸਾਰਿਆਂ ਜੀਆਂ ਦੀ ਰਖਿਆ ਕਰਨੀ. ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਭ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਦੇਣਾ ਇਹ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ ਅਦੁਤੀ ਗੁਣ ਹਨ। ਸੈ 
ਸੈ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਿਆਣੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰਾ ਕਰਕੇ ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ & 
ਨੂ ਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਜੋ ਕਿਛ ਕਰਦਾ ਹੈ ਆਪ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਨੂੰ 
ਸ ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ:-- ਜੈ 
ਲੀ ੧. ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੇ ਸੁ ਆਪਿ, ਆਪਣ ਭਾਣਿਆ ॥ ਇਓ 
ਉ ਭਗਤਾ ਕਾ ਸਹਾਈ, ਜੁਗਿ ਜੁਗਿ ਜਾਣਿਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੬੮ ਨੂ 
ਸੈ ੨. _ਬੀਓ ਪੂਛਿ ਨ ਮਸਲਤਿ ਧਰੈ। ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਆਪਹਿ ਕਰੈ। _[ਿੰਨਾ ੮੬੩ ੩ 
ਨੂੰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਸਾਰੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਗੁਹਝ ਕਲਾ ਨੂੰ ਨੂੰ 


ਨ ਕੋਈ ਨਹੀਸਮਦ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੇ ਅਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸਮਾਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਭੂਦੀ ਇਸ ਲੈ 
ਆ#ਮਸਲਮਸਮਸਨਮਮਮਮਨਮਸਮਸਮਸਸਮਮਕਸਸਮਨਸਸੇਸਕਮ 


ਨੀ ਲਲਸਲਲਲ ਲਤ ਕਨਅ ਦ੧! 


ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਲੇ 
ਨੂ ਿਮਦਕ ਅਵਸਥਾ ੂੰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਨਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦਾ- ਲੇ 
ਸੈ ਹਰਿ ਕੀ ਗਤਿ ਨਹਿ ਕੋਊ ਜਾਨੈ ॥ ਸੈ 
4 ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਤਪੀ ਪਚਿ ਹਾਰੇ, ਅਰੁ ਬਹੁ ਲੋਗ ਸਿਆਨੇ।। (ਪੰਨਾ ੫੩੭ ਨੂੰ 
ਉਪ ਪ੍ਰਭੂ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਰਤਾ ਹੈ, ਇਕ ਅਦਨਾ ਜੀਵ, ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਐਨੇ ਘ 


ਨੂੰ ਵਡੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਭਾਵ ਅਸਭੰਵ ਹੈ। ਹਾਂ, ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਅਜਿਹੇ ਸਾਈਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਣ ਜਾਣਾ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ-ਲਕਸ਼ ਹੋਣਾ 
ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹਰ 
ਦੂ ਇਸ ਸਵਈਏ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ `ਹਾਂ ਕਿ' ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਕਾਵਿ ਰੂਪ ਵਿਚ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਨੂੰ 


ਨੂ ਏਕੇ ਨਿਮਖ ਤੁ ਘਰਿ ॥ ਆਨ ਨਾਹੀ ਸਮਸਰਿ, ਉਜੀਆਰੋ ਨਿਰਮਰਿ, 
ਪਰਾਛਤ ਜਾਹਿ, ਨਾਮ ਲੀਏ ਹਰਿ ਹਰਿ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ ਦਰਿ, ਤੁ 
ਸਮਸਰਿ, ਏਕ ਜੀਹ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ॥ ਹਾਂ ਕਿ, ਬਲਿ 
ਬਲਿ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥ ੨ ॥ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਜਾਹਿ 
ਫੁਟਕਲ: ਕਈ ਪਾਠੀ 'ਨਿਮਖ ਤੁ' ਨੂੰ 'ਨਿਮਖਤੁ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਇਹੋ ਠੀਕ ਨੂੰ 


ਅਮੀਮੰਮੰਮੰਅਮੀਅਮੀਮੰਮੰਮਮਮ 
ਜੀ 
ਅੰ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਵਾਹ=(ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ (ਚਸ਼ਮੇ)। ਸਰਿ=ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਤਲ=ਜੋ ਨੂਂ 
ਸੈ ਤੋਲੇ ਨਾ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ। ਭੰਡਾਰ ਭਰਿ=ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ। ਪਰੈ ਹੀ ਤੇ ਪਰੈ= =ਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਪਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਪਾਰ=ਬੇਅੰਤ। ਪਰਿ=ਇਹ ਉਪਸਰਗ ਹੈ। ਇਹ ਸਬਦਾਂ ਦੇ ਆਦਿ ਲਗ ਕੇ ਅੱਗੇ ਲਿਖੇ ਅਰਥਾਂ ਦੀ # 
ਘ #ਧਿਕਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਾਵਨੁ=ਮਰਜ਼ੀ। ਕਰਿ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮੰਤ੍ਰਿ=ਸਲਾਹ ਮਸੁਵਰੇ ਵਿਚ। ਲਨ 
ਨੂ ਦੂਸਰੋ ਧਰਿ=ਦੂਜੈ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਧਰਦਾ (ਲਿਆਉਂਦਾ)। ਓਪਤਿ=ਉਤਪਤੀ, ਪੈਦਾਇਸ਼। ਪਰਲੌ=ਜਗਤ ਦਾ ਸੰ 
ਨੰ ਨਾ। ਏਕੈ ਨਿਮਖ=ਇਕ ਨਿਮਖ ਵਿਚ, ਬਿ ਚ ਤਿਹ 
ਸੂ ਆਨ=ਹੋਰ। ਸਮਸਰਿ=ਵਰਗਾ। ਉਜੀਆਰੋ=ਉਜਾਲਾ. ਚਾਨਣਾ। ਨਿਰਮਰਿ=ਨਿਰਮਲ। ਕੋਟਿ ਪਰਾਛਤ= ਹੈਂ 


ਅੰਮੰਮੀ 


ਸੈ 
ਜੈ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਸੇ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਨੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ 
ਇੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੫ ਪਰ 
ਕਾਂ ਜਾਠ=ਚਲੋ ਜੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਮੇ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੇਰੇ ਨਾਮ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਜਲ) ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਸਮਾਨ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ, ਨਾ ਤੋਲੇ & 
ਸੂ ਜਾ ਸਕਣ ਵਾਲੇ (ਅਮੋਲਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਤਰੇ) ਖਜ਼ਾਨੇ ਭਰੇ ਪਏ ਹਨ (ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ ਹੈਂ ਉ ਨੂੰ 
ਇਆ ਦੂਜੇ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਮਸ਼ਵਰੇ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਲਿਆਉਂਦਾ, ਤੇਰੇ ਘਰ ਵਿਚ, ਤਦ 
ਨੂ ਦੀ) ਉਤਪਤੀ ਤੇ ਪਰਲੋ ਅਖ ਦੇ ਇਕ ਫੋਰ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਤੇਰੇ ) ਵਰਗਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, 
ਸੈ (ਤੇਰਾ) ਚਾਨਣਾ ਨਿਰਮਲ ਹੈ, ਹੇ ਹਰੀ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਲਇਆਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਉਾ ਸਾਜ ਜਲ ਨਰ ਗਰਬ ਜਰੀ ਨ ਉਤ ਕਾਲ ਤੀ (ਪਰਲ ਪਗ ਹਦ 
ਸੂ ਸਮਾਨ (ਰੂਪਮਾਨ) ਹੈ। ਇਕ ਜੀਭ (ਮਹਿਮਾ ਦਾ) ਕੀ ਵਰਨਣ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਹਾਂ, (ਰੇ ਦਰਸ਼ਨ ਤੋਂ) ਨੂੰ 


ਅਮੰਮ 


ਅੰਅਮਮ 


ਨ ਬਲਿਹਾਰ ਬਲਿਹਾਰ ਕੁਰਬਾਨ, ਕੁਰਬਾਨ (ਤ]-ਸਦਾਂ ਸਦਕੇ (ਸਲਾਦ ਉਿ 
ਮੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੈ 
ਘ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਵਾਹ ਸਰਿ, ਅਤੁਲ ਭੰਡਾਰ ਭਰਿ, ਇਖ 
ਨੂੰ ਪਰੈ ਹੀ ਤੇ ਪਰੈ, ਅਪਰ ਅਪਾਰ ਪਰਿ ॥ ਲੈ 
ਨ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਵਾਹ' ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਦੇ ਪਰਸਪਰ ਮਤਭੇਦ ਸੰ 
ਘ ਹਨਾਂ- ਮੰ 
ਨੂ ੧ ਆਪ ਦੇ ਕਰ ਮੈਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੇ ਸਮਾਨ ਕਥਾ ਕੀਰਤਨ ਕੇ ਪ੍ਰਵਾਹਿ ਚਲ ਰਹੇ ਹੈ (ਫਸ ਨੂੰ 
ਐ ੨ ਹੇ ਗੁਰੋ ਤੁਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕੇ ਸਰ ਹੋ ਤਾਲ ਹੋ ਵਾ ਨਦ ਹੋ ਅਰੁ ਉਪਦੇਸ ਕੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲਤੇ ਸ਼ 
ਨ ਹੈ, ਵਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਵਾਹ ਕੇ ਤੁਲ ਹੋ। ਪ੍ਰਿਯਾ- ਭਾ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਨ ਊ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਦੀ (ਸਰਿ) ਨਦੀ ਹੈ। ਪਿ ਨਰੈਣ ਸਿੰਘ ਸੂ 
# ੪ (ਹੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖਂ ਤੈਥੋਂ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ ਚੱਲ ਰਹੇ ਹਨ। ਦਿਰਪਣ ੩ 
ਨੂ ੫ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਵਾਹ (ਦੇ) ਸਰੋਵਰ ਹੋ। [ਸੋਧੇ ਨੂੰ 
ਉਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਮਿੱਠੇ ਸੁਆਦ ਅਨੁਉ ਰਸ) ਦਾ ਪ੍ਰਵਾਹ (ਬੇਗ ਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ (ਸੋਮਯਾਂ ਦੀ ਲੈ 
ਸ਼ ਨਿਯਾਂਈ ਵਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ੪ 
ਨੂੰ ੭ ਹੇ ਪ੍ਰਭੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਪ੍ਰਵਾਹ/ਸਰਿ=ਝਰਨਿਆਂ ਸਰੀਖੀ ਮਿਠੀ ਹੈ। ।ਸਿੰਸ. ਲੂੰ 
ਸੈ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸਰਿ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ: __ ਕੇ 
ਨੂੰ ੧ ਤੀਜੈ ਪਹਰੈ ਰੈਣਿ ਕੇ ਵਣਜਾਰਿਆ ਮਿਤ੍ਰਾ. ਉਖ 
ਆ ਸਰਿ ਹੰਸ ਉਲਥੜੈ ਆਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫ ਉਤ 
2 ੨. ਹਮ ਸਰਿ ਦੀਨੁ ਦਇਆਲੁ ਨ ਤੁਮ ਸਰਿ, ਸੈ 
ਲੀ ਅਬ ਪਤੀਆਰੁ ਕਿਆ ਕੀਜੋ ॥ (ਪੰਨਾ ੬੯੪ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਤੇ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਤੀ ਜੀ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਜੀ ਤੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਤੈ ਸੀ ਮੈ ਤੈ ਜੀ ਤੈ ਤੀ ਨ ਤੈ ਤੀ ਮੀ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਨ ਜੈ ਜਤ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
136 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਮਿ 
੩. ਹਨੂਮਾਨ ਸਰਿ ਗਰੁੜ ਸਮਾਨਾ ॥। ਸੰ 

ਸੁਰਪਤਿ ਨਰਪਤਿ ਨਹੀ ਗੁਨ ਜਾਨਾਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ ੩ 


ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਤਾਂ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨ ਅਤੇ ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਠੀਕ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਨੂੰ 
ਘ ਹਨ ਕਿ 'ਪ੍ਰਵਾਹ ਚਲ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ 'ਪ੍ਰਵਾਹ' ਸੁਬਦ ਨਦੀ ਅਥਵਾ ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪਰ ਸੈ 


ਗ੧੨ਮਮੰਮਮਅੰਮਮ 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਸੰਦਸੁ ਦੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਹੀ ਭਗਤ-ਪਦਵੀ ਤੈ 
ਲੈ ਪ੍ਰਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਗਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਉ ਪਰਭੂ ਪਾਸ ੂੰ ਪਰਸ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਰੂਪ ੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਰਤ ੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਸਦਗਕਤਾ ਨੰ 
ਦੂ ਰਣ ਦਾ ਭਾਵ ਭਗਤ ਅਤੇ ਭਗਵੰਤ ਦੀ ਅਭੇਦਤਾ ਨੂੰ ਦਰਸਾਉਣਾ ਹੈ। ਮਨ ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਨੂੰ 


ਸੂ ਬਲਿਹਾਰ ਤੇ ਸਦਕੇ ਜਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਣ ਦਾ ਤਾਵ ਆਪਣਾ ਆਪ ਘੋਲ ਘੁਮਾਈ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਨੂੰ ਸਗਲ ਭਵਨ ਧਾਰੇ, ਏਕ ਥੇਂ'` ਕੀਏ ਬਿਸਥਾਰੇ, ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸੂਬ ਮਹਿ, 


ਅਮੰਮਮ 


ਊ ਕੋ ਦਾਤਾ ਏਕੈ ਅਲਖ ਮੁਰਾਰੇ ॥ ਆਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ, ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾਰੇ, 
ਦੂ ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ, ਮੁਖ ਨ ਮਸਾਰੇ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ ਦਰਿ, ਤੁਲਿ ਬ੍ਰਹਮ 
ਨੂੰ ਸਮਸਰਿ, ਏਕ ਜੀਹ ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ॥ ਹਾਂ ਕਿ ਬਲਿ ਬਲਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ, ਸਦ 
ਨ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥ ੩॥ 

ਪੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਹੈਂ, ਨਾਹੀਂ । 

ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਸਗਲ ਭਵਨ=ਸਾਰੇ ਮੰਡਲ, ਲੋਕ। ਧਾਰੇ=ਬਣਾਏ। ਏਕ ਥੇਂ=ਇਕ (ਤੇਰੇ) ਤੋਂ 
ਨੂ ਕੀਏ ਬਿਸਥਾਰੇ=ਖਿਲਾਰੇ ਗਏ। ਪੂਰਿ ਰਹਿਓ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਿਰਾਰੇ=ਨਿਰਾਲੇ, ਨਿਰਲੋਪ। ਨੂੰ 
ਸਮਸਸਮਮਮਸਲਮਮਮਸਲਮਮਸਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮ 


ਅਮਮਮਅਮਮਮਮਮਮੀਅਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਉਪ 
ਨੰ ਨੀ ਅੰਤ ਪਾਰੇ=ਅੰਤ ਦਾ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਥਾਰੇ=ਤੇਰੇ।. ਕੋ=ਦਾ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਲੂੰ 
ਘ ਮੁਰਾਰੇਂ=ਮੁਰ ਰਾਖਸ਼ ਦਾ ਵੈਰੀ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਭਾਵ ਹਰੀ। ਧਾਰਨ=ਧਰਤੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ। ਧਾਰੇ=ਧਾਰਨ ਵਾਲੇ, ਛ 
ਸੈ ਰਚਨ ਵਾਲੇ। ਹੈ ਦੇਖਾਰੇ=ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲਾ _ਹੈ। ਬਰਨੁ=ਰੰਗ। ਚਿਹਨੁ=ਨਿਸਾਨ। ਮੁਖ=ਮੂੰਹ। ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅਪ ਤੋ) ਸਾਰੇ ਮੰਡਲ ਬਣਾਏ ਹਨ, ਇਹ (ਸਾਰੇ) ਵਿਸਥਾਰ ਨੂੰ 
(ਖਿਲਾਰੇ) ਕੀਤੇ ਹਨ (ਪਰ ਜਿਥੇ ਤੂੰ) ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਵਿਅਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ (ਉਥੇ) ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਵੀ ਹੈ। ਸੈ 
(ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੇਰੇ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਅੰਤ ਤੇ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਇਹ) ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਤੇਰੇ ਹੀ # 
ਹਨ, ਹੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਹੇ ਮੁਰ ਰਾਖ਼ਸ ਦੇ ਵੈਰੀ (ਹਰੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਤੂੰ ਹੀ ਇਕ ਦਾਤਾ ਹੈਂ। __ ਨੂੰ 
(ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਰਚਣ ਵਾਲੇ ਹੋ, (ਅਤੇ ਆਪ ਹੀ) ਕੁਦਰਤਿ ਨੂੰ ਦਿਖਾਉਣ ਵਾਲੇ ਸ਼ 
ਹੋ; ਨਾ ਹੀ (ਤੇਰਾ) ਕੋਈ ਰੰਗ ਹੈ ਨਾਂ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ, ਨਾ ਮੂੰਹ ਹੈ ਨਾ ਦਾੜ੍ਹੀ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਤਰਾ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਭਗਤ ਹੈ (ਜੋ ਤੇਰੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਪਰਵਾਨ ਹੋਇਆ) ਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਸਮਾਨ (ਰੂਪਮਾਨ) ਹੈ, ਇਕ ਜੀਭ (ਤੇਰੀ ਲੂ 
ੂੰ ਅੱ ਦਾ) ਕੀ ਵਰਨਣ ਕਰ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਹਾਂ (ਤਰ ਦਰਸਨ ਤ) ਬਲਿਹਾਰ ਬਿਹਾਰ, ਕੁਰਬਾਨ ਝੈ 
ਸੂ ਕੁਰਬਾਨ (੩) ਸਦਾ ਸਦਕੇ (ਜਾਂਦਾ ਹਾ)।੩। 
ਇੰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸੈ ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ, ਮੁਖ ਨ ਮਸਾਰੇ ॥ 
ਸੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਆਪ ਕਾ (ਬਰਨ) ਰੰਗ ਵਾ ਬ੍ਰਹਮਣ ਛਤ੍ਰੀ ਆਦੀ (ਚਿਹਨ) 
ਔਰ ਨ ਮੁਖ ਔ ਨਾ ਮਾਸ ਹੈ ਭਾਵ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ। ਫਿਸ ਨ 
ਨਾ ਤਾਂ (ਤੇਰਾ) ਬਰਨੁ (ਰੰਗ ਰੂਪ ਹੀ ਕੋਈ ਹੈ ੩) ਨਾ ਹੀ ਚਿਹਨ (ਚਿੰਨ ਚਕ ਰੇਖਾ ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਹੀ) ਅਤੇ ਮੁਖ (ਚਿਹਰਾ ਅਰ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਤਾਂਤ ਦਾ) ਮੌਸ (ਨਰ ਨਾਰ ਪੁਣੇ ਦੀ ਸੂਚਕ) ਨੂੰ 
ਠੁਹਾਰ ਹੀ)। ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ # 
`_ਰੰਗ ਤੇ ਚਿਹਨ-ਚਕਰ। ਨਾ ਮੂੰਹ ਹੈ ਨ ਦਾਹੜੀ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਆਪਜੀ ਦਾ ਬਰਨ=ਰੰਗ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਈ ਚਿਹਲੁ=ਚਿੰਕਹ ਹੈ। ਸੂ 
ਆਪਜੀ ਦਾਮੂੰਹ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਮਸਾਰੇ=ਦਾਹੜਾ ਵੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ੪ 
ਨਿਰਣੈ: ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ 'ਬਰਨ' ਚਿਹਨ, ਨਾਹੀ ਮੁਖ ਨ ਮਸਾਰੇ'' ਪਾਠ ਪਦਛੇਦ ਸੂੰ 
'ਨਾਹੀ' ਪਦ ਬਰਨ ਚਿਹਨ ਨਾਲ ਲਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਲੂ ਮਸਾਰੇ' ਵਿਚ 'ਨ' ਦੇਹੁਰੀ ਦੀਪਕ ਹੈ ਇਸ ਲਈ ਠੀਕ ਬਿਸਰਾਮ ਲਾ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਉਚਿਤ ਹੈ!- _ ਨੰ 
ਤੇਰਾ ਵਰਨ ਨ ਜਾਪੈ ਰੂਪ ਨ ਲਖੀਐ, ਤੇਰੀ ਕੁਦਰਤਿ ਕਉਨੁ ਬੀਚਾਰੇ।॥ ਹੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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੨ 

(ਗ੍ਰਾਮ 

ਹੂੰ ਤੇ 

ਕਰ 

ਰੂ 


ਅੰਮੰ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


8 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਉਪ 
ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਰਵਿਆ ਸ੍ਰਬ ਠਾਈ, ਨ 

ਅਗਮ ਰੂਪ ਗਿਰਧਾਰੇ ॥੨। ਪਿੰਨਾ ੬੭੦ ੩ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਮੁਖ' ਦਾ ਖਖਾ ਮੁਕਤਾ ਹੈ ਜੋ ਆਦਰਵਾਚੀ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਬਹੁਵਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਇਥੇ ਬ੍ਰਹਮੇ ਵਾਂਗ ਚਾਰ ਮੁਖਾਂ ਵਾਲਾ ਰੱਬ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨੂ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਚਾਰ ਨੂੰ 

ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ' ਸਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਲਿਆਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- ਹੇ 
੧_ _ਆਪੀਨੈ ਆਪਿ ਸਾਜਿਓ, ਆਪੀਨੈ ਰਚਿਓ ਨਾਉ ॥ ਲਾਜ 
ਦੁਯੀ ਕੁਦਰਤਿ ਸਾਜੀਐ, ਕਰਿ ਆਸਣੁ ਡਿਠੋ ਚਾਉ ॥। (ਪੰਨਾ ੪੬੩ ਨੂੰ 

੨. ਪ੍ਣਵੋ ਆਦਿ ਏਕੰਕਾਰਾ ।। ਸੈ 

ਜਲ ਥਲ ਮਹੀਅਲ ਕੀਓ ਪਸਾਰਾ ॥ ` [ਚਂਪਈ ਪਾ. ੧੦ ਨੂੰ 


ਸਾਇੰਸਦਾਨ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦਿਮਾਗੀ ਘੋੜੇ ਦੌੜਾਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨ 
ਕਰਤਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ:- 

ਨਾਨਕ, ਕਰਤੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਤਾ ਰਚਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੭੫ 

ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਹੈਰਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਸ 

ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੋਣ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਦਿਸਦਾ ਨਹੀਂ, ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਘ 

ਹਨ:- 


ਅੰਮਮੰਮ 


ਜਹ ਦੇਖਾ ਤਹ ਰਵਿ ਰਹੇ, ਸਿਵ ਸਕਤੀ ਕਾ ਮੇਲੁ ॥ 
ਰਾ ਜੋ ਆਇਆ ਜਗਿ ਸੋ ਖੇਲੁ ॥ 

ਤੂੰ ਸਭਠੀ ਥਾਈ ਜਿਥੈ ਰਉਂ ਜਾਈ, ਸਾਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ਜੀਉ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩੮ 

ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਰੇ ਜੀਅ ਜੰਤ ਤੇਰੇ ਧਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਵਾਗ-ਡੋਰ ਤੇਰੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨ 

ਸੰ ਹੈ। ਤੇਰਾ ਨਾ ਕੋਈ ਰੂਪ ਹੈ ਨਾ ਰੰਗ ਹੈ, ਨਾ ਵਰਨ ਹੈ ਨਾ ਚਿਹਨ-ਚਕਰ ਹੈ। ਨਾ ਮੂੰਹ ਹੈ ਨਾ ਦਾਹੜੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਗਤਿ 
ਸੈ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਹਰ ਚੀਜ਼ ਬਦਲਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਪਰ ਤੂੰ ਅਬਿਚਲ ਹੈ, ਅਲੇਖ ਹੈਂ ਅਤੇਖ ਹੈ। ਬਸ ਹਾਰ ਸੰ 
ਨ ਇਹੀ ਆਪਨਾ ਪੁੱਜਾ ਹੈ ਕਿਰ ਜਾ ਰਲੀ ਜੀ ਗਰਰੂ ਤੇ ਮਾਰਬਰਹ ਤਿਲ ਕੋਦੀ ਕੋਲ 

ਘ ਹਹੀਂ ਹੈ- 

ਨ ਨਾਨਕ, ਸੋਧੇ ਸੰਮ੍ਰਿਤਿ ਬੇਦ॥। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰ ਨਾਹੀ ਭੇਦ ॥ ਪਠਾ ੯੧੪੨ ਤੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਨੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮ ਨ ਆ ਮਦ 
& 
ਇੰ. 
ਅਮਮਅੀਮਮਮੀਮਮਮੀਮਮੰਮ 


ਲੀ ਨੀ ਆਸ ਲੀ ਲੀ ਨਹ ਲੀਲਾ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਮਰਿਆ 


ਨ ਸਰਬ ਗੁਣ ਨਿਧਾਨੰ, ਕੀਮਤਿ ਨ ਗ੍ਾਨੰ ਧ੍ਰਾਨੰ, ਚੇ ਤੇ ਊਚੋ ਜਨਜੇ ਪ੍ਰਭ 
ਨੂ ਤੇਰੋ ਬਠੈ ॥ ਮਨੁ ਧਨ ਤੇਰੋ ਪਾਨ, ਏਕੈ ਸੂਤਿ ਹੈ ਜਹਾਨੰ ॥ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ, 
ਨੰ ਬਡੇ ਤੇ ਬਡਾਨੰ ॥ ਜਾਨੈ ਕਉਨੁ ਤੇਰੋ ਭਉ, ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਦੇਉ, ਅਕਲ ਕਲਾ ਹੈ ਨੂੰ 

ਨੂ ਪੂਭ ਸਰਬ ਕੋ ਧਾਨੰ ॥ ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਭਗਤੁ ਦਰਿ, ਤੁਲਿ ਬ੍ਰਹਮ ਸਮਸਰਿ, ਏਕ ਜੀਹ ਨੂ 


% ਕਿਆ ਬਖਾਨੈ ਹਾਂ ਕਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ, ਬਲਿ ਬਲਿ, ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ॥ ੪ ॥ ਨ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੂ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਪਮਾਂ, ਦੇਉਂ। ਸੁ 
ਫੁਟਕਲ: ਗਿਰਾਨੰ ਧ੍ਰਾਨੰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਿਆਨੰ, ਧਿਆਨੰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਧਾਨੰ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਗ੍ਰਾਨੰ=ਗਿਆਨ ਦਾ। ਧ੍ਰਾਨੰ=ਧਿਆਨ ਦਾ। ਜਾਨੀਜੈ=ਜਾਣੀਦਾ ਨੂੰ 
ਸ ਹੈ। ਥਾਨੰ=ਥਾਂ, ਟਿਕਾਣਾ। ਪ੍ਰਾਨੰ=ਪ੍ਰਾਣ। ਸੂਤਿ=(ਚੇਤਨ-ਸਤਾ ਇਕ) ਸੂਤਰ (ਨੇਮ) ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਰਖਿਆ ਸ 
ਘ ਹੈ) ਜਹਾਨੰ=ਜਹਾਨ, ਸੰਸਾਰ। ਕਵਨ=ਕਿਹੜੀ?। ਉਪਮਾ=ਵਡਿਆਈ। ਦੇਉਂ=ਮੈਂ ਦੇਵਾਂ। ਬਡੇ ਤੇ & 
ਸੂ ਬਡਾਨੰ=ਤੂੰ ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ। ਭੇਉ= =ਭੇਤ, ਰਾਜ਼! ਅਲਖ=ਹੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਅਪਾਰਾ= ਹਮਰਾ 
ਦਿ ਦੇਉ==੍ਰਕਾਜ ਰੂਪ ਅਕਲ ਗਲਦ-ਬਨਾਫਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸ਼ਕਤੀ ਦਾਲੇ 1) ਦੈਤਹੀ 
ਨੂ ਧਾਨੰ=ਆਸਰਾ। 
ਲੱ ਅਰਬ: ਪੂ! ਸਰੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਾ ਹੈ.) ਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਕੀਮਤਿ ਨੰ 
ਘ ਨਹੀਂ (ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਕਿਉਂਕਿ) ਤੇਰਾ ਅਸਥਾਨ ਉਚਿਆਂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ, ਧਨ ੩ 
ਸੂ (ਦੋਲਤ), ਪ੍ਰਾਣ ਤੇਰੇ ਹਨ (ਤੂੰ ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਕ (ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਦੇ) ਸੂਤਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਰਖਿਆ ਹੈ। 
ਸ (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਕਿਹੜੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਂ? (ਤੂੰ) ਵਡਿਆਂ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈਂ। ਹੇ ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ!, 
ਨੂੰ ਹੇ ਘਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ !, ਹੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ! ਤੇਰਾ ਭੇਦ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਹੈ ਬਨਾਵਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ! (ਤੂੰ? ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ।੪। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਪਾਸ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਘ 
ਸੈ ਗੁਣ ਹੋਣ, ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਰੀਝਾਉਣ ਦਾ ਚਾਉ ਉਪਜਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਇਕ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਿਧਾਂਤ ਵੀ ਹੈ 'ਗੁਣਹ ਵਸ ਅਵਗਣ ਨਸੇ' ਉਰਿ ਗਣ 
ਦੂ ਰੇਹ ਨਹੀ ਰਹਿਦਾ। ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਨਾਲ ਜੋ ਰਹੱਸ ੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਤੋਂ ਅਨੁਭਵ ਹੁੰਦ ਹੈ ਕਿ ਮੂਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦੀ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਕੀਮਤਿ ਪਈ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ-- ਲੀ 
ਏਵਡੁ ਉਚਾ ਹੋਵੈ ਕੋਇ।। ਤਿਸੁ ਉਚੇ ਕਉ ਜਾਣੈ ਸੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫ # 


ਸੈ 
` ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਨ ਜੀ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਨ ਜੀ ਤੈ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੋ 


ਅਮਮਮਅਮੀਮਮੀਮਮਅਮੰਮ 


ਸੱ ਅੀਮਮਮ 
ਅਮਮਅਮਅਮਮੰਮਮ 


ਨੀ 


ਸੀਸ ਨ ਲੀ ਸੀਲ ਸਾਲੀ ਲੀ ਸੀਲ ਨੀ ਤੀ ਨੀ ਹਥ ਲੀਨ ਨੀਤ ਲਹ ਲੀ ਲੀ ਨੀਤੀ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਲ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ :- ਲੀ 
09 ਸੈ ਧੇਖਿਓ ਰੀ, ਊਚਾ ਮੋਹਨ ਸਭ ਤੇ ਊਚਾ ॥ ਉ 
ਨ ਆਨ ਨ ਸਮਸਰਿ ਕੋਊ ਲਾਰੀ, ਢੂਢਿ ਰਹੇ ਹਮ ਮੂਚਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੩੪ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਮਨ, ਧਨ, ਤਨ ਤੇ ਪ੍ਰਾਣ ਇਕ ਚੇਤਨ ਸਤਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋ ਕੇ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਟਿਕਾਏ ਹਨ ਉਸ ਦੇ ਸੈ 
ਸੂ ਗੁਪਤ ਭੇਦ ਨੂੰ ਕਿਹੜਾ ਜੀਵ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਕੌਣ ਉਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਕਰ ਸਕਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ? ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵੱਡੇ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਹੈ. ਫਿਰ 'ਅਕਲ ਕਲਾ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਆ' ਹੈ। ਉਹ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਤੇ ਸੈ 
ਘ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਾਰੀਆਂ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ ਮਾਲਕ ਹੈ, ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਦੀ ਹਦ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ ਭਾਵ ਅਸੀਮ ਹੈ। ਘ 
ਸੂ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਵਾਰਨੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਪਿ 
ਨੂ ੭ ਸੈ 


_ ਨੂੰ ਜਿਹ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਉ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਪਰਸਿਅਉ, ਸਿ ਨੂ 
ਮੂ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹ ਥੇ ਰਹਿਓ ॥ ੫॥ ਸੂ 
ਸਮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸਮ 
ਨੂੰ ਖਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿ, ਨਹੀ. ਹੋਹਿ, ਤੁਮਹਿ,ਦੁਗੇ ਨ 
ਨੂੰ ਫੁਟਕਲ: 'ਜਿਹ' ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ 'ਭਯਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਭਇਓ' ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ 'ਤਯੋ' ਸਰੂਪ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੇ 
੩ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰੰਕਾਰੁ=ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ। ਆਕਾਰ=ਵਜੂਦ ਵਾਲਾ, ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਅਛਲ=ਨਾ ਛਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਪੂਰਨ=ਵਿਆਪਕ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਲਾਸ਼ ਰਹਿਤ। ਲੂ 


# ਹਰਖਵੰਤ=ਖੁਸ, ਅਥਵਾ ਸਦਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਅਨੰਤ=ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ। ਇਤਿ 
ਘ ਦਾਲਾ। ਬਿਗਾਸੀ=ਖਿੜਾਉ ਵਾਲਾ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇਕੁ ਤਿਲੁ=ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ। ਹੋਹਿ=ਤੂੰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੋਵੇ। ਤੁਮਹਿ= =ਤੈਨੂੰ। ਮਿਲਾਸੀ=ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਧੰਨਿ=ਭਾਗਾਂ ਵਾਲ। ਤੇ=ਓਹ। ਜਿਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ। ਹਰਿ ਸੈ 
ਘ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ=ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ। ਭਯਉ=ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਸਿਅਉ=ਛੁਹਿਆ, ਪ੍ਰਸਣਾ ਕੀਤਾ & 
ਸੈ ਹੈ। ਸਿ=ਓਗ। ਦੁਹ ਥੇ=ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਓ=ਬਚ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਪ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਤੂੰ ਹੀ) ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, (ਤੂੰ ਹੀ) ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹੈਂ, ਤੂੰ ਨਾਫ਼ਲਆ ਤੈ 
ਦੂ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਸਭ ਵਿਚ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਸ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਤੂੰ ਖੁਸ਼ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਨੰ 
ਨੂੰ ਬੇਅੰਤ ਰੂਪ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਤੂ ਸ਼ੁੱਧ ਰੂਪ ਹੈਂ ਅਤੇ ਖਿੜਾਉ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਬੇਅੰਤ (ਜੀਵ ਤੇਰੇ) ਗੁਣ ਸੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


% 


ਅਮੰਮ 
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ਸੈ ਸੈ 
ਨੂ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਿਰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਵੀ ਤੇਰਾ) ਅੰਤ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੂੰ ਦੂੰ 


# ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੁੰਦਾ ਹੈਂ, ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਤੈਨੂੰ ਮਿਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਮੇ 
ਲੇ ਉਹ ਪੁਰਸ਼ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਸੂ 
ਸੈ ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ (ਛੁਹਿਆ) ਹੈ. ਓਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੋਹਾਂ (ਦੁਖਾਂ) ਤੋਂ ਬਚ ਰਹੇ # 
ਬੇ 92 ੫ ਇਤ 
ਸੂ ਇਥੋਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ' ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਾਲੇ ਸਵਈਏ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਘ 


ਸੇ ਗੁਣ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ & 
ਨੰ ਜੀ ਉਤੇ ਘਟਾਏ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬਿਅੰਨ ਅੱਖਾਂ ਮਿਲ ਗਈਆਂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ 'ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵਕ ਨੂੰ 
ਸ ਇਕੁ ਇਕੁ ਦ੍ਰਿਸਟਾਇਆ'' ਅਥਵਾ ''ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ" ਨਜ਼ਰੀ ਆਇਆ, ਗੁਰੂ-ਦੀਦਾਰ # 
ਨੂੰ ਦਾ ਰੰਗ ਰਸ ਮਾਣਿਆ, ਉਹ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਿਰ-ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਆਕਾਰ ਰੂਪ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਐਸਾ ਰੂਪ ਜੋ ਛਲ-ਰਹਿਤ, ਨਾਸੁਵੰਤ ਲ 
ਘ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਅਨੰਦੀ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। । 
ਨ ਹੈ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਤੁਹਾਡਾ ਸੁੰਦਰ ਰੂਪ _ਵੇਖ ਕੇ ਅਨੇਕ ਜੀਆਂ ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੀਤੇ ਪਰ ਉਹ ਰੰਚਕ ਮਾਤ੍ਰ ਵੀ ਤੁਹਾਡਾ ਅੰਤ ਨਾ ਪਾ ਸਕੇ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ, # 
ਨੂੰ ਤੁਹਾਡੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਹੋ ਗਈ. ਉਸ ਦਾ ਆਪ ਜੀ ਨਾਲ ਮਿਲਪ ਹੋ ਗਿਆ। ਸਚਮੁਚ ਉਹ ਪੁਰਸ ਨੂ 
ਨੂ ਜੋ ਤੁਹਾਡੀ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣੇਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੋ ਗਏ। ਸੱਚ ਜਾਣੋ ਕਿ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਸੰ 
ਸੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਸਿਆ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜ ਗਿਆ, ਓਹ ਆਵਾਗਉਣ ਤੋਂ ਬਚ ਘ 
ਹੂ ੧. ਤੇਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਜਾਈ ਲਖਿਆ, ਅਕਥ ਨ ਜਾਈ ਹਰਿ ਕਥਿਆ ॥ 

ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਆ, 

ਤਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜਿਆ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੩੫ 
੨. ਮੈ ਮੂਰਖ ਕੀ ਕੇਤਕ ਬਾਤ ਹੈ, ਕੋਟਿ ਪਰਾਧੀ ਤਰਿਆ ਰੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ ਸੁਣਿਆ ਪੇਖਿਆ, 

ਸੇ ਫਿਰਿ ਗਰਭਾਸਿ ਨ ਪਰਿਆ ਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੨ ਸੈ 


ਅਮੰਮਮਮਅਮਮਅਮੀਮੰਮਮ 
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ਨੂੰ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਉਮ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਭਣੀਐ=ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੂਸਰ=ਦੂਜਾ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਨ=ਹੋਰ। ਨ ਅਵਰੁ=ਹੋਰ (ਕੋਈ) ਨਹੀ। ਪੁਰਖੁ ਪਊਰਾਤਨੁ=ਪੁਰਾਤਨ (ਅਨਾਦੀ) ਪੁਰਖ। ਸੈ 
ਆ ਸੁਣੀਐ=ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ, ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ=ਹੇ ਮਨ ਜੇਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ। ਰਸਨ=ਜੀਭ ਘ 
ਨੰ ਨਾਲ। ਚਾਖਿਓ=ਠਿਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਚਖਿਆ ਹੈ। ਤੇਹ ਜਨ=ਓਂਹ ਪੁਰਸ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਏ=ੂਰੀ ਨ 
ਥੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਜ ਗਏ। ਜਿਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ। ਠਾਕੁਰੁ=ਮਾਲਕ। ਸੁਪ੍ਰਸੰਨੁ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਖੁਸ਼ ਭਯੋ=ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸ਼ 
ਲੂ ਤਿਹ-ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਜਿਨ ਪਰਸਿਓ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਸਿਆ (ਛੁਹਿਆਂ) ਹੈ। ਤਿਠ=ਓਉਨ੍ਾਂ ਨੇ ਸਭ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕੁਲ=ਸਾਰੀ ਕੁਲ ਦਾ। ਕੀਓ ਉਧਾਣੁ=ਤਾਰ ਲਿਆ, ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਕਰ ਲਿਆ।੬। ਸ਼ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਉਹ) ਹਰੀ (ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿਚ ਹੀ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਘ 
ੂੰ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਦੂਜਾ ਹੋਰ ਕੋਈ (ਵਿਅਕਤੀ) ਪੁਰਾਤਨ ਤੂੰ 
ਸੂ (ਭਾਵ ਅਨਾਦੀ) ਪੁਰਖ ਨਹੀਂ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਸੇ 
ਸੈ 


ਤੁ 
ਨੈ: ' 
ਰੰ 


ਉਤ 
& 
ਫ 
; 
ਲੂ 
੍ 
ਭੂ. 
ਨ 
& 
ਤੈ ॥ 
੩ 
੩ 
ਕਰ 
ਐ% 


ਨੂ ਹਵੇਗ। ਇਹ ਗਲ ਇਕ ਨਹੀਂ ਸਾਰੇ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਇਕ ਜੁਬਾਨ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਕ 
ਸੂ ਇਸ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਭਰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ੰ ਸਾਰ 
# ਅੰਮ੍ਰਿਤਰਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਚਖ ਕੇ ਉਹ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਕਿਹ 
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ਸੈ ਪਰਸਣ ਦਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੁਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਰਨ ਦੀ ਗਲ ਕੰ 
ਘ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮਾਨੋ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਹੀ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲਿਆ:-- ਉਪ 
ਉਆ ਸੰਤ ਜਨਾ ਕੋ ਹਰਿ ਜੀਉ ਕਾਰਜ ਸਵਾਰੇ ਲੀ 
ਨ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਜਨ ਕੇ ਇਕੀਹ ਕੁਲ ਉਧਾਰੇ॥ ਮਿੱਠੀ ਰਾ 
ਮੇ ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਣੁ, ਸਚੁ ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ ॥ ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸੁ, ਸਚੁ ਨੂੰ 


ਨੂ ਤਪਾਵਸੁ ਕਰਿਓ ॥ ਸਚਿ ਸਿਰਜ੍ਿਉ ਸੰਸਾਰੁ, ਆਪਿ ਆਭੁਲੁ, ਨ ਭੁਲਉ ॥ ਰਤਨ # 


ਸੈ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ, ਕੀਮ ਨਹੁ ਪਵੈ ਅਮੁਲਉ ॥ ਜਿਹ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਯਉ ਗ੍ਰਬਿੰਦੁ, ਸਰਬ # 
ਨੂੰ ਸੁਖ ਤਿਨਹੂ ਪਾਏ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਜਿਨ੍ਹ ਪਰਸਿਓ, ਤੇ ਬਹੁੜਿ ਫਿਰਿ ਜੋਨਿ ਨ ਨੂੰ 


ਜੈ 

ਸੈ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੁੰ. ਤਿਨਹੁਂ। 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ: 'ਹੋਯਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹੋਇਓ' ਹੈ। 'ਗੋਬਿੰਦੁ' ਪਦ ਦੇ 'ਗ। ਨੂੰ ਦੋ ਮਾਤਰਾਂ 
ਨੂ ਲਗੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਗੁਬਿੰਦੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। 

ਨਹ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੁ=ਸਚ ਰੂਪ। ਸਭਾ=ਸੰਗਤ ਹੈ। ਦੀਬਾਣੁ=ਕਚਿਹਰੀ। ਸਚੁ ਸਚੇ ਪਹਿ ਸੈ 
ਸ਼ ਧਰਿਓ=ਸੱਚ ਰੂਪ ਪਦਾਰਥ ਸਚੇ (ਸਾਹਿਬ) ਪਾਸ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਚੈ ਤਖਤਿ ਨਿਵਾਸ=ਸੱਚੇ & 
ਨੂੰ ਤਖਤ ਉਤੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ) ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ। ਤਪਾਵਸੁ=ਨਿਆਉਂ। ਸਚਿ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਤ) ਨੇ। ਸਿਰਜ੍ਰਿਉ=ਰਚਿਆ ਹੈ। ਅਭੁਲੁ=ਭੁਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨ ਭੁਲਉ=ਭੁਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਸੇ ਅਪਾਰੁ=ਬੈਅੰਤ। ਨਹੁ ਪਵੈ=ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਅਮੁਲਉ=ਅਮੋਲਕ ਹੈ। ਜਿਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉਤੇ। ਘ 
ਸੂ ਤਿਨਹੂ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਬਹੁੜਿ ਫਿਰ=ਮੁੜ ਕੇ। ਜੋਨਿ=ਜੂਨ ਵਿਚ। ਮਰ 
ਜੈ ਅਰਥ: (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਸਭਾ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਅਥਵਾ) ਕਚਹਿਰੀ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚ ਕੇ 
ਨੂੰ (ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਵੀ) ਸਚੇ (ਸਾਹਿਬ) ਪਾਸ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਉਸ ਪਰਭੂ ਦਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਰੂਪੀ) ਸਚੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਤਖਤ ਉਤੇ ਟਿਕਾਣਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਪਾਸੇ) ਸੱਚ ਰੂਪ ਨਿਆਂ (ਕਾਇਮ) ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਿ 
ਘ (ਉਸ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਇਸ) ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਰਚਿਆ ਹੈ, (ਉਹ) ਅਪ ਭੁੱਲਾਂ ਤੋਂ ਘ 
ਨੂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਕਦੇ ਵੀ) ਭੁਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਰਤਨ ਨਾਮ ਬੇਅੰਤ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੋ ਸੈ 


ਅਮੰਮਮਅਮਅਮਅਮਮਮਮ 


ਸਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ 
ਨੂੰ ਰਮਤ ਨਹੀ ਪੇਦੀ (ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਅਮੋਲਕ ਹੈ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਪਾਲਕ ਆਪ ਦਇਆਲ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਾਰੇ 
ਦੂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾ ਲਏ ਹਨ। ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਸਿਆ (ਉਹ) ਮੁੜ ਕੇ ਦਬਾਰਾਂ & 


ਅਕਸ 
ਅਮਮਮਅੰਸੋਮੰਮ 


ੂੰ ਜੂਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ ।੭॥ ਸ 
( ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਹੂ 
ਨੂ ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਣੁ, ਸਚੁ ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ॥ ਪੰ 
ਨੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਸੈ 
ਸੈ੧. ਹੈ ਸਚ ਸਰੂਪ ਤੇਰੀ ਸਭਾ ਭੀ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਔ ਤੇਰਾ (ਦੀਬਾਣ) ਆਸਰਾ ਭੀ ਸਚ ਸਰੂਪ ਹੈ ਘ 
ਓ ਪਠਾ ਤੁਮ ਨੇ ਆਪਨਾ ਸਚਾ ਨਾਮ ਸਚੇ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਪਾਸ ਧਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਯਹ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਕਾ ਨੂੰ 
ਉਪ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਦਰਾਰੇ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ। (ਫਸ ਲੂੰ 
ਘ ੨ __(ਮਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ) ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਛ 
ਪਿ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ) ਸਭਾ ਸਦਾ ਅਟੱਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਕੁਚਹਿਰੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ, (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਆਪਣੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਕੋਲ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ # 
ਲੈ ਹੈ, (ਭਾਵ ਹਰੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। (ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਪਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਭਾ ਰੂਪ) ਦੀਵਾਨ ਹੀ ਸਜੁ ਸਚੁ ਸਰੂਪ ਸੂ 
ਸੈ ਹੈ. ਹੋਰ ਸਭ ਦੀਵਾਨ ਕੂੜਾਵੇ ਅਤੇ ਸਭਾ ਸੁਸਾਇਟੀਆਂ ਸਭਿ ਕੁੜਾਵੀਆਂ ਹਨ) ਸਚੁ ਰੂਪੀ ਘ 
ਨ ਪਦਾਰਥ (ਕੇਵਲ ਕੇਵਲ) ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਪਾਸ ਹੀ ਮਖਸੂਸੀ ਅਮਾਨਤ ਧੁਰੋਂ ਹੋਈ ਹੈ। ਉ 
ਪੁ 'ਸਚੁ ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ' ਪਾਠ ਇਕੱਠਾ ਹੈ। 'ਸਚੁ' ਪਦ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਪਹਿਲੇ ਅਧ ਪਦੇ ਨਾਲ ਕੈ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਲਾਉਣਾ ਜੈਸਾ ਕਿ ਅਕਸਰ ਪਾਠੀ ਇਉਂ ਪਾਠ ਕਰਿਆ ਕਰਦੇ ਹਨ:- ਸਚੁ ਸਭਾ ਘ 
ਨ ਦੀਬਾਣੁ ਸਚੁ' ਜੇਕਰ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪਦ 'ਸਜੁ' ਕੇਵਲ 'ਸਭਾ ਲਾਉਣਾ ਹੀ ਮਖਸੂਸ ਹੁੰਦਾ ਨੂੰ 
ਜੈ ਤਾਂ ਪਦ ਦੇ ਚਚੇ ਅਖਰ ਨੂ ਔਕ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਕਿ 'ਸੜ' ਇਸੜ੍ੀ ਲੰਗ ਨਾਵ ਨੰ 
ਲੀ (੬001 ੬੬003 ॥000) ਹੈ। [ਗਿਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ, ਭਾਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਰ ਸੈ 
= ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ੪ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। ਜੇ ਲੈ 
ਸ 'ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਣੁ ਸਚੁ, ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ' ਬਿਸਰਾਮ ਦੇ ਕੇ ਪਾਠ ਕਰੀਏ ਤਾਂ 'ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ' ਦੇ & 


ਸੂ ਕੀ ਅਰਥ ਬਣੇ? ਸਚੇ ਕੋਲ ਕੀ ਰਖਿਆ? ਜੇ ਸਚੁ ਸਚੇ ਪਹਿ ਧਰਿਓ' ਪਾਠ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਰਥ ਕਰਨ ਤੇ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਭੁਲੇਖਾ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। ਨ 
ਨੂੰ ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਟੀਕੇ ਵਿਚ (ਤੋ ਸੱਚੇ ਨੇ (ਆਪਣੇ) ਪਾਸ ਹੀ ਧਰੇ (ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਤੂੰ ਨੰ 
ਸੂ ਆਪ ਹੀ ਏਨਾਂ ਦਾ ਨਿਗਾਹਬਾਨ (ਰਖਵਾਲਾ (ਰਖਵਾਲਾ) ਹੈਂ. ਇਹ ਅਰਥ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੇ ਹੀ ਹਨ ਪਰ 'ਸਚੇ ਪਹਿ' ਸੂ 


ਲੀ ਨੀ ਆ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਲੇ ਸੇਮ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਮੇ ਨੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਰਹ 


ਗਲ ਸਚੇ ਨੇ' ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਦੇ ਅਰਥ ਵੀ ੪ ਨੰਬਰ ਵਾਲੇ ਅਰਥਾਂ ਨਾਲ ਸੰ 


ਅਸ 


ਨੂ ਜੇਲ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੀ 
ਪਿ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨ 
ਪਿ ਸਚ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸਭਾ ਸਚ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਕਚਿਹਰੀ ਸਚ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਦਾ ਹੀ 'ਸਚੁ ਸੂੰ 
# ਨਿਆਉ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਨਾ ੧. ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਜਾ ਵਡਾ ਨਾਉ ॥ ਨ 
ਉਪ ਵਡੀ ਵਡਿਆਈ ਜਾ ਸਚੁ ਨਿਆਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੬੩ ਸੰ 
ਵੀ ੨. _ ਹਰਿ ਕੀ ਵਡਿਆਈ ਵਡੀ ਹੈ ਜਾਂ ਨਿਆਉ ਹੈ ਧਰਮ ਕਾ ॥ ਸੈ 
ਨ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰਾਜੇ ਕੂੜਾ ਨਿਆਉ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪਖਪਾਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਅਧੀਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਜਿਹਾ ਨਿਆਇਕਾਰੀ ਹੈ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਚੇ ਤਖਤ ਕੈ 
ਨੰ ਉਤੇ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚਾ ਹੀ ਨਿਆਉ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੂੜਿਆਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੋਲ ਬਹਿਣ ਲਈ ਨੂੰ 
ਲੂ ਬਾਉਂ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ ਹੈ: ' ਸ਼ 
ਸੈ ੧. ਸਚਾ ਸਾਹਿਬੁ ਸਚੁ ਨਿਆਉ, ਪਾਪੀ ਨਰੁ ਹਾਰਦਾ ॥ ਸੇ 
ਪੀ ੨. _ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਨ ਦੇਈ ਥਿਰੁ ਰਹਣਿ, ਉਪ 
ਉਪ ਚੁਣਿ ਨਰਕ ਘੋਰਿ ਚਾਲਿਅਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੯੧ ਸੀ 
ਸੇ ਉਹ ਦਾਰਿਗੁਰੂ ਜਿਹੜਾ ਸਾਰੀ ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਸਭ ਟੂੰ ਅਪਣੀ ਲੂ 
ਨੂੰ ਨਦਰਿ ਹੇਠਾਂ ਰਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ:- ਪਉ 
ਸਮ ਸਭ ਨਦਰੀ ਅੰਦਰਿ ਰਖਦਾ, ਜੋਤੀ ਸਿਸਟਿ ਸਭ ਕੀਤੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੯੫੧ ਖੋ 
ਉਪ ਆਪਿ ਸਤਿ, ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ ਪੰ 
ਸ ਆਪੇ ਜਾਨੈ ਅਪਨੀ ਮਿਤਿ ਗਤਿ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੮੪ ਨੂੰ 
ਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਭੁਲ ਹੈ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਵੇਲੇ ਕਿਤੇ ਭੀ ਨਹੀਂ ਭੁਲਿਆ:-- ਨ 
ਉ ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਅਭੁਲੁ ਹੈ, ਨ ਭੁਲੈ ਕਿਸੈ ਦਾ ਭੁਲਾਇਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੫ ਨੂੰ 
ਸੇ ਉਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਰਤਨ ਬੇਅੰਤ ਕੀਮਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਚਾਨਣ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਸ਼ 


ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਹ। ਉਸ ਦੀ ਕੀਮਤ ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਹ ਪਈ ਜਾਂ ਸਕਦੀ ਪੇ ਪਭ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ 
ਨੂ ਕਿਛ ਪੂਰਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 

ਸੈ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਹਰੀ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੋਏ, ਹੂੰ ਕਤ 
ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ। ਉਹ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਰੈਂਜ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪਰਸ ਲਿਆ ਤਾਦ ਫ਼ ਪਰਪਤ ਕਰ ਲਈ, ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ। ਨ 
` ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਕਵਨੁ ਜੋਗੁ, ਕਉਨੁ ਗ੍ਰਾਨ ਧ੍ਾਨ, ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਉਸੂਤਿ ਕਰੀਐ ॥ ਸਿਧ ਸੂ 
# ਸਾਂਧਿਕ ਤੇਤੀਸ ਕੋਰਿ, ਤਿਰੁ ਕੀਮ ਨ ਪਰੀਐ ॥ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ, ਸਨਕਾਦਿ, ਸੇਖ, # 
# ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਏ ॥ ਅਗਹੁ, ਗਹਿਓ ਨਹੀ ਜਾਇ, ਪੂਰਿ ਸੂਬ ਰਹਿਓ ਸਮਾਏ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ਜਿਹ ਕਾਟੀ ਸਿਲਕ ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭਿ, ਸੇਇ ਜਨ ਲਗੇ ਭਗਤੇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰੁ 
ਜਿਨ੍ ਪਰਸਿਓ, ਤੇ ਇਤ ਉਤ, ਸਦਾ ਮੁਕਤੇ ॥ ੮ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ; ਗ੍ਰਾਨੁ ਥ੍ਰਾਨ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਅਗਹੁ' ਪਦ ਉਚਾਰਨ 
ਵੇਲੇ ਸਾਵਧਾਨੀ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ- 'ਅ-ਗਹੁ'। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਵਨੁ=ਕਿਹੜਾ?। ਕਵਨ ਬਿਧਿ=ਕਿਸ ਬਿਧੀ (ਤਰੀਕੇ) ਨਾਲ?। ਸਾਧਿਕ= 


ਅਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਅੰਮ 


ਗਮੀਮਮਅਮਅੀਅਮੀਮਅਮਮੰਮ 


ਘ ਪਰੀਐ=ਕੀਮਤ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ। ਸਨਕਾਦਿ=ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ ਘ. 
ਸੂ ਆਦਿਕ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁਤਗ। ਸੇਖ=ਸੇਸੁਨਾਰ॥ ਅਗਹੁ=ਫੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਗਹਿਓ ਨਹੀ ਜਾਇ=ਫੜਿਆ ਲੂੰ 
ਸ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਪੂਰਿ=ਵਿਆਪਕ। ਸ੍ਰਬ=ਸਾਰੇ ਪਾਸੇ। ਰਹਿਓ ਸਮਾਏ=ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਘ 
ਨੂੰ (ਮਨੁੱਖਾ) ਦੀ ਕਾਟੀ=ਕੱਟੀ। ਸਿਲਕ=(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਰਸੀ। ਦਯਾਲ ਪ੍ਰਭਿ=ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨ। ਸੇਇ ਨੂੰ 
ਐ ਜਨ=ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਲਗੇ ਭਗਤੇ=ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ। ਪਰਸਿਓ=ਪਰਸਿਆ। ਤੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਸੈ 


ਨੂੰ ਇਤ ਉਤ=ਇਥੇ ਉਥੇ ਤਾਦ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਮੁਕਤਿ=(ਬਧਨਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਗਏ।੮। ਉਪ 
4 ਅਰਬ: ਕਿਹੜਾ ਜੋਗ ਹੈ?, ਕਿਹੜਾ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਹੈ? ਅਤੇ ਕਿਹੜੀ ਵਿਧੀ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਕੂ ਵਾ ਪੰਰਪ ਦੀ। ਬਿਜਾਈ ਕ੍ਰੀਇੀ ਜਗ ਦੇ ਪਰੀ ਚ ਸਿਧ (ਅਤੇ ਸਾਧਨਾ-ਕਰਨਦਾਲੇ ਲ 
ਸੇ ਜਿੰਗਿਆਸੂਆਂ ਅਤੇ) ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਤਿਲ ਮਾਤ੍ਰ ਕੀਮਤ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਮੇ 
ਉਪ ਬ੍ਰਹਮਾ (ਸਿਵ ਤੇ ਵਿਸ਼ਨੂੰ) ਆਦਿਕ, ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿਕ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਲੜਕੇ ਅਤੇ) ਸੇਸੁ ਸਿ 


ਅੰ 
ਕੈ 


(ਵਰਗੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਗੁਣਾ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ। ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ) ਫੜਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਫੜਿਆ # 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਸਭ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਭ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾ 
ਉ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੀ (ਮਾਇਕ ਬੰਧਨਾਂ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਕੱਟ ਦਿਤੀ, ਕੈ 
# ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਲਗ ਗਏ। ਹਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਸਿਆ ਘ 
ਨੂ ਓਹ (ਜੀਵ) ਇਥੇ ਉਥੇ (ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਸਦਾ ਹੀ (ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ ਗਏ ।੮। 
ਸੂ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


% 


ਅਮਮੀਮਮਮ 


ਪਿਛਲੇ ਸਵਈਏ ਵਿਚ 'ਸਚੁ ਸਭਾ ਦੀਬਾਣੂ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਹੁਣ ਉਸ ਬੇਅੰਤ & 
ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸਤ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ 


ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੀ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
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ਸੈ 

ਸਮ ਕਉਨੁ ਸੁ ਜਤਨੁ ਉਪਾਉ ਕਿਨੋਹਾ, ਸੇਵਾ ਕਵਨ ਬੀਚਾਰੀ॥ 

ਨ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਮੋਹੁ ਤਜਿ ਨਾਨਕ ਸੰਤਹ ਸੰਗਿ ਉਧਾਰੀ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੨੦ % 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਦੇ ਕੀਤਾ, ਭਾਵ ਚਰਨੀ ਲਗੇ, ਉਹ ਇਥੇ ਉਥੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਕਤਿ-ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ:- ਨੰ 
ਸੈ 
ਸੇ 


ਹੀ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕਉ ਭਇਆ ਦਇਆਲਾ ॥ 
ਉਪ ਸੋ ਜਨੁ ਹੋਆ ਸਦਾ ਨਿਹਾਲਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੯੬ ਸੋ 
ਉ ਪਰ੍ਭ ਦਾਤਉ ਦਾਤਾਰ, ਪਰ੍ਹਿਉ ਜਾਚਕੁ ਇਕੁ ਸਰਨਾ ॥ ਮਿਲੈ ਦਾਨੁ ਸੰਤ ਰੇਨ, 


ਦੂ ਜੇਹ ਲਗਿ ਭਉਜਲੁ ਤਰਨਾ ॥ ਬਿਨਤਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ, ਸੁਨਹੁ ਜੇ ਠਾਕੁਰ ਭਾਵੈ ॥ # 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਦਾਤਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦਾਤੋਂ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਪਰ੍ਹਿਉ' ਨੂੰ 'ਪਰਿਅਉ' ਅਤੇ ਪੂ 
'ਅੰਧਾਰ' ਨੂੰ 'ਅੰਧਿਆਰ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। (੨) 'ਪ੍ਰਗਟੁ' ਨੂੰ 'ਯਰਗਟ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਸਰੂਪ 
ਅਨੁਸਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ। ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰਉਂ, ਸੁਨਹੁੰ, 
ਬਿਸਰਾਮ: 'ਬਿਨਤਿ ਕਰਉ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਨਹੁ' ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਠੀਕ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਭਹੇ ਪ੍ਰਭੂ । ਦਾਤਉ ਦਾਤਾਰ=ਹੇ ਦਾਤਿਆਂ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦਾਤੇ ॥ ਭਉਜਲੁ ਘ 
ਤਰਨਾ=ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਵਾਂ। ਬਿਨਤਿ ਕਰਉ= ਹੈਂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਅਰਦਾਸਿ=ਅਰਜੋਈ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ ਵਿਚ। ਠਹਰਾਵੈ=ਟਿੱਕ ਜਾਏ। ਬਲਿਓ ਚਰਾਗੁੱ=ਦੀਵਾ ਜਗ ਪਿਆ। 
ਨੂ ਅਧਾਰ ਮਹਿ=ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਸਭ ਕਲਿ=ਸਾਰੀ ਕਲਜੁਗ ਦੀ ਲੋਕਾਈ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ। ਸਤੀ 
ਸੂ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਜਨੁ ਨਾਨਕੁ ਗੁਰੁ=(ਤੇਰਾ ) ਸੇਵਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ।੯। ਨ 
ਸੂ ਸਮ ਸਨ ਸੇਮ ਸੇ ਲੇਨ ਸਕੇ ਲੇ ਕਮ ਮਤ ਕਲ ਨੇ ਮੇ ਮੀ ਮਤ ਮਸਲੇ ਮਮ ਮਮ 


ਅ੧ਮ੫੧੧ਮਮਮਮੰਮੰਮਮ 
ਅਮਅਮਮਮਮੰਮ ਅਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮੀੰਅਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਮੈ 
੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ ਹੂ 
ਇਿ ਅਰਬ: ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ! ਹੈ ਦਾਤਿਆਂ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਦਾਤੇ ! (ਮੈ) ਇਕ ਮੰਗਤਾ (ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਪਿਆ ਸੈ 
ਥੇ ਹਾਂ। (ਮੈਨੂੰ) ਸੰਤਾਂ ਦੇ (ਚਰਨ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਦਾਨ (ਵਜੋ) ਮਿਲ ਜਾਏ। ਜਿਸ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਮੈਂ) ਸੰਸਾਰ ਘ 

ਸੈ 


ਨੂੰ ਆਪਣਾ) ਦਰਸ਼ਨ ਦਿਓ (ਮੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਇਹ) ਚਾਉ ਹੈ, (ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਮੇਰਾ) ਇਹ ਮਨ (ਤੋਰੀ) ਨੂੰ 
ਮੇ 


ਸੂ ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਟਿੱਕ ਜਾਏ। ਿ 
ਰੀ (ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਜਾਚਕ ਜਨਾ ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਹਿਤ ਅਤੇ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ & 
ਨੂੰ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ (ਅਗਿਆਨ ਦੇ) ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਮਾਨੋ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਦੀਵਾ ਜਗ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਿਆ (ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ) ਇਕ ਨਾਮ ਧਰਮ ਕੈ 
ਘ ਦੈ ਆਸਰੇ ਸਾਰੀ ਕਲਜੁਗੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਤਰ ਗਈ। ਹੇ ਹਰੀ ! ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿੱਚ (ਇਹ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਘ 
ਸ ਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰਾ ਦਾਸ ਨਾਨਕ 'ਗੁਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ' ਹੈ।੯। ਸੇ 


ਸੈ ਜੈ 
ਹੇ ਮਾਲਕ ! ਜੇ ਤੈਨੂੰ, ਚੰਗੀ ਲਗੇ (ਤਾਂ) ਮੈਂ ਇਕ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਮੇਰੀ) ਅਰਜੋਈ ਸੁਣੋ। # 
ਸੈ 


ਸੈ 
ਰਿ ਹੀ ਇਸੀ ਹਿਹ ਤਪਦੀ ਰਨ 


ਨੂ ਧੂੜ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਰ ਹੋ ਜਾਵਾਂ # 
ਸੈ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ ਮੈਂ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਤੇ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, ਮੇਰੇ ਸੈ 
ਘ ਮਨ ਵਿਚ ਚਾਉ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣਾ ਦਰਸੁਨ ਬਖਸ, ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਮੇਰਾ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੋਵੇ। ਅੰਤ & 
ਸੂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਸੈ 


ਸੂ ਸਾਰੇ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਜ ਗਿਆ ਹੈ। ਖ 
ਸੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਇਹ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੇ ਸਾਹਮਣੇ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- ਸੇ 
ਪਿ ਸੁਣੀ ਅਰਦਾਸਿ ਸੁਆਮੀ ਮੇਰੋ, ਸਰਬਕਲਾ ਬਣਿ ਆਈ ॥ ਉਤ 
ਸੈ 


ਉਰ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ ਸਗਲੇ ਜੁਗ ਅੰਤਰਿ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਕੀ ਵਡਿਆਈ॥ (ਹਾਇ ਲੀ 
ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ ਗੀ 

ਸਵਯੇ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫ ਨ 

ਰ੍ ਸੇ 


>ੇ ਦਾ ੨. 


ਨੰ ਕਰੀਲ, ਕੁਗਿਆਨੀ ॥ ਧਾਵਤ ਭੁਮਤ, ਰਹਨੁ ਨਹੀ ਪਾਵਤ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਗਤਿ ਨੰ 


ਨੰ ਸੁਚ ਨਾਸ, ਆਇਓ ਸਰਨਿ ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਨੀ ॥ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ਸਮਰਬ ਸਿਰੀਧਰ, ਤੰ 
ਸੇ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੇ ਸੁਆਮੀ ॥ ੧॥ ਸੈ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਮਾਹਿ ਆਇਓ। ਸੇ 
ਮਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਚੀ ਦੇਹ=ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਦੇਹੀ (ਸਰੀਰ)। ਮੋਹ=(ਮਾਇਆ) ਮੋਹ ਦੀ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਨੂੰ 
ਨ ਸਨ ਕਨੋਰ=ਪਥਰ-ਵਤ। ਕੁਚੀਲ=ਗੰਦਾ। ਕੁਗਿਆਨੀ=ਬੇਸਮਝ। ਧਾਵਤ ਤ੍ਰਮਤ=ਭਟਕਦਾ ਕੰ 


ਨੂੰ ਫਿਰਦਾ। ਰਹਨੁ=ਟਿਕਾਉ। ਗਤਿ=ਅਵਸਥਾ, ਮਰਯਾਦਾ। ਜੋਬਨ=ਜੁਆਨੀ। ਰੂਪ=ਸੁੰਦਰਤਾ। ਮਦ= ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਹੰਕਾਗ ਬਿਚਰਤ=ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ। ਬਿਕਲ=ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ। ਬੜੌ ਅਤਿਮਾਨੀ=ਵੱਡਾ ਹੰਕਾਰੀ। ਸੰ 
ਨੂ ਪਰਧਨ=ਪਰਾਏ ਧਨ। ਪਰ ਅਪਵਾਦ=ਪਰਾਏ ਝਗੜੇ। ਨਾਰਿ ਨਿੰਦਾ=(ਪਰਾਈ) ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ (ਪਰਾਈ) ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਨਿੰਦਾ। ਜੀਅ ਮਹਿ=ਦਿਲ ਵਿਚ। ਹਿਤਾਨੀ=ਚੰਗੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਬਲਬੰਚ=ਨੱਗੀ। ਛਪਿ=ਲੁੱਕ ਲੂੰ 
ਸੈ ਕੇ। ਕਰਤ ਉਪਾਵਾ=ਮੈਂ ਉਪਾਵ (ਜਤਨ) ਕਰਦਾ ਹਾਂ। ਪੇਖਤ= ਵੇਖਦਾ ਹ। ਪ੍ਰਕ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸਦਰ ਲੂ 
ਨੂ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਭੂ। ਸੀਲ=ਸਾਊਪੁਣਾ, ਨਰਮ ਸੁਭਾਅ। ਸੁਚ=ਪਵਿਤਰਤਾ। ਲਾਸ੍ਹਿ=ਨਾਸ਼ ਹੋ ਰਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ। ਆਇਓ=ੈਂ ਆਇਆ ਹਾਂ। ਜੀਅ ਕੇ ਦਾਤੀ=ਹੇ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇਂ। ਕਾਰਣ ਕਰਣ=ਹੇ ਨੂੰ 
ਬ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮੂਲ ਰਚਨਹਾਗ!। ਸਿਰੀਧਰ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ 1੧ ਸੈ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹ ਪਰਭੂ ! ਮੇਰੀ) ਦੇਹੀ ਕੱਚੀ (ਭਾਵ ਨਾਸ਼ਵੰਤ) ਹੈ, ਫਿਰ (ਇਹ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦੇ) ਮੋਹ ਦੀ ਬੱਧੀ ਹੋਈ ਹੈ, (ਸੈ) ਮੂਰਖ, ਪਥਰ-ਵਤ, ਗੰਦਾ ਅਤੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਹਾਂ। (ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੇਰਾ ਸੈ 
ਸੇ ਮਨ) ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ, ਟਿਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਰਿ 
ਨੂੰ ਉਹ ਕਿਤਨਾ ਵੇਪਰਵਾਹ, ਦਇਆਲੂ ਤੇ ਬਖਸਿੰਦ ਹੈ)। 

ਨ ਰਤ ਮਨੀ ਖਲੀ ਜਮ ਰਤ ਅਤ ਮਇਆ ਦੇ ਮਲ ਰੇ ਮਿਤ 
ਨੂ ਹਇਆ) ਪਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਮੈਂ ਵਿਆਕੁਲ ਹੋਇਆ ਵੱਡਾ ਹੰਕਾਰੀ ਹੋਇਆ ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਹਾਂ। ਘ. 


ਸੈ ਨ 
`ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਤੈ ਤੈ ਨ ਸੇ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਨ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਕੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਤੂ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ 
ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ ਉਪ 
ਸੂ ਪਰਾਏ ਧਨ, ਪਰਾਏ ਝਗੜੇ (ਪਰਾਈ) ਇਸਤ੍ਰੀ, (ਪਰਾਈ) ਨਿੰਦਾ ਇਹ (ਗੱਲਾਂ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਸੈ 
# ਵਿਚ ਚੰਗੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਹਨ। ਮੈਂ ਲੁਕ ਲੁਕ ਕੇ ਠੱਗੀ (ਕਰਨ) ਦੇ ਹੀਲੇ ਕਰਦਾ ਹਾਂ, (ਪਰ) ਹੈ & 
ਨੂ ਅੰਦਰ ਦੀਆਂ ਜਾਨਣ ਵਾਲੇ ਹਰੀ ! (ਤੂ) ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖਦਾ ਤੇ ਸੁਣਦਾ ਹੈਂ ਚੰਗਾ ਸੁਭਾਉ, ਧਰਮ, ਨ 
ਸੂ ਦਇਆ, ਪਵਿਤਰਤਾ (ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ) ਨਹੀ ਹੈ, ਹੈ ਜੀਅ-ਦਾਨ ਦੇਣ ਵਾਲ! (ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸੁਰਨ ਆਇਆ ੩ 
ਹੈ ਸਰਿਟੀ ਦੇ ਕਰਣਹਾਰ ਸਮਰਬ ਕਰਤਾਰ! ਹੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! ਹੇ ਨਾਨਕ ਦੇ ਸੁਆਮੀ ! 
ਸੂ (ਮੈਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋ ਬਚਾਅ ਲਵੋ ਜੀ ।੧। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਦੇਹੀ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮੋਹ ਵਿਚ ਬੱਧੀ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਮਲੀਨ ਹੈ। ਕਠੋਰਤਾ ਕਰਕੇ & 
ਨੂੰ ਅਪਵਿਤਰ ਤੇ ਬੇਮਬ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਚਗ ਮੰਦੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਤੋਂ ਸਣ ਹੈ ਕੰਗ ਕਰਕੇ ਇਸ ਨੈ 
# ਦਾ ਮਨ ਵੀ ਇਸ ਦੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਝਾਕ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ੩ 
(ਅਉ ਉਕਤਿ ਆਮਿਰ 
ਨੰ ਹੋਇਆ ਸਮਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪਰਾਏ ਧਨ ਪਰਾਏ ਝਗੜੇ, ਪਰਾਈ ਨਿੰਦਾ ਤੇ 
ਘ ਪਰਾਈ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੇ ਰੂਪ ਚੁਰਾਉਣ ਵਿਚ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਨੂੰ ਇਹਨਾਂ ਔਗੁਣਾਂ ਦਾ ਰਸ ਕਸ # 
ਸੂ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਇਕ ਹੋਰ ਭੈੜੀਵਾਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਆਪਣੇ ਮੌਜ ਮੇਲੇ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੀਆਂ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 
ਅੰਅੰਅਮੰਮਮਮ ਸੀ 


ਨਰਸ ਦੀ ਗੁੜ ਕੋਗੀ ਕਰਤ ਦੇ ਜਤੜ ਵਿਲ/ਲਗਾਰਹਿੰਥਾ ਕਰਵਾ ਰਰ= ਨੂ 
੫ ਲੈ ਫਾਹੇ ਰਾਤੀ ਤੁਰਹਿ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਣੈ ਪ੍ਰਾਣੀ ॥ ਨ 
ਪੀ ਤਕਹਿ ਨਾਰਿ ਪਰਾਈਆ, ਲੁਕਿ ਅੰਦਰਿ ਠਾਣੀ ॥ ਖ 
ਸੰ ਸਨੀ ਦੇਨਿ ਵਿਖੰਮ ਥਾਇ, ਮਿਠਾ ਮਦ ਮਾਣੀ ॥ ਸੇ 
ਲੀ ਕਰਮੀ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਆਪੇ ਪਛੁਤਾਣੀ ॥ ਹੀ 
ਨ ਅਜਰਾਈਲੁ ਫਰੇਸਤਾ, ਤਿਲ ਪੀੜੇ ਘਾਣੀ ॥੨੭॥ [ਪੰਨਾ ਕਪ 
ਸੇ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਦਾ ਮਿਠਾ ਤੇ ਸੀਤਲ ਸੁਭਾਵ ਨਹੀਂ, ਦੁਖੀ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਤਰਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਰੁਚੀ & 
ਸੂ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਜੂਠਾ ਤੇ ਝੂਠਾ ਮਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਆਤਮਿਕ ਪਵਿਤ੍ਰਤਾ ਤੋਂ ਵਾਂਵਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਸੂ 


ਸੈ 
ਰਾਖਹੁ ਅਪਨੀ ਸਰਣਿ ਪ੍ਰਭ. ਮੋਹਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੇ ॥ ਉ 
ਸੇਵਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਨਊ, ਨੀਚੁ ਮੂਰਖਾਰੇ ॥ ੧ ॥ ਪਿ 
ਮਾਨੁ ਕਰਉ ਤੁਧੁ ਊਪਰੇ, ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਉ 

ਸੈ 


ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਨ ਨ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ ਹਲ 
ਸੇ ਹਮ ਅਪਰਾਧੀ ਸਦ ਭੂਲਤੇ, ਤੁਮ ਬਖਸਨਹਾਰੇ ॥੧॥ਰਹਾਉ। ਹੀ 
ਸੈ ਹਮ ਅਵਗਨ ਕਰਹ ਅਸੰਖ ਨੀਤਿ, ਤੁਮ ਨਿਰਗੁਨ ਦਾਤਾਰੇ।। ਸੈ 
ਨ ਦਾਸੀ ਸੰਗਤਿ ਪ੍ਰਭੂ ਤਿਆਗਿ, ਏ ਕਰਮ ਹਮਾਰੇ ॥੨ ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਤੁਮ ਦੇਵਹੁ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਦਇਆ ਧਾਰਿ, ਹਮ ਅਕਿਰਤਘਨਾਰੇ।। ਸੈ 
4 ਲਾਗਿ ਪਰੇ ਤੇਰੇ ਦਾਨ ਸਿਉ, ਨਹ ਚਿਤਿ ਖਸਮਾਰੇ॥੩। ਉਰ 
ਸੀ ਤੁਝ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਭਵ ਕਾਟਨਹਾਰੇ ॥ ਇਪ 
ਸਮ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸਰਣਿ ਦਇਆਲ ਗੁਰ, ਲੇਹੁ ਮੁਗਧ ਉਧਾਰੇ।੪॥੪॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੯ ਲੂ 
ਪਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਿਛੋਂ ਤਰਲੇ ਤੇ ਹਾੜੇ ਕਢਣ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨੂੰ 

ਲੈ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਦਨ ਗੁਜ਼ਾਰ ਮੋਹ ਨਿੰਦਾ, ਚੋਰੀ, ਠੱਗੀ ਅਤੇ ਹੋਰ ਹੈ 


ਭੁ 
ਕੈ 
॥ 
] 
ਹੂ 
ਰੰ 
ਹੋ 
ਹੂ 
ਤੁ 
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ਸੇ 
ਦ ਅਜਿਹੀ ਦਾ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਣ ਲਈ ਦੀਨਾ ਨਾਥ ਭੂ ਹੇ ਜਦੜੀਂ ਕਰਨੀ ਬਣਦੀ ਹੈ ਸ਼ 


ਨੂੰ ਅਚੇਤ, ਜਾਨਿ ਸਤ ਸੰਗਤਿ, ਭਰਮ ਅੰਧੇਰ ਮੋਹਿਓਂ ਕਤ ਧੱਉ ॥ ਮੂਰਤ ਘਰੀ ਚਾ ਨ 
ਨੂ ਪਲੁ ਸਿਮਰਨ, ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸਨਾ ਸੰਗਿ ਲਉ ॥ ਹੋਛਉ ਕਾਜੁ, ਅਲਪ ਸੁਖ ਬੰਧਨ, ਨੰ 
ਲੂ ਕੋਟਿ ਜਨੰਮ ਕਹਾ ਦੁਖ ਭੰਉ ॥ ਸਿਖ੍ਹਾ ਸੰਤ ਨਾਮੁ ਭਜੁ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਰੰਗਿ ਆਤਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਿਉ ਰੱਉ॥੨॥ ਹੱ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੀਰਤਿ ਕਰਨ=ਹਰੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ। ਮਨਮੋਹਨ=ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਸੈ 
ਘ ਵਾਲੇ _ਹਰੀ। _ਜੋਹਨ=ਵੇਖਣਾ, _ਤਕਣਾ, _ਦਬਾਉਣਾ। _ਬਿਦਾਰਨ ਕਉਂ=ਦੂਰ _ਕਰਨ ਨੂੰ। # 

ਨੂੰ ਰਬ=ਰਕਤਵਰ। ਮੈ ਬਿਇ=ਰਰ ਤਹ ਨਾਲ ਕਲਰ ਸੂਹ=ਸੀਆਂ ਕਲ ਨੂੰ ਉਧਧਨ 
ਸੇ ਸਉ=ਤਾਰਨ ਲਈ। ਚਿਤ ਚੇਤ ਅਚੇਤ=ਹੇ ਅਚੇਤ (ਗਾਫੁਲ) ਮਨ। ਜਾਨਿ=ਪਛਾਣ, ਤਜਿ 
ਨੂੰ ਅਧੇਰ=ਭਰਮ ਤੇ ਲੋ ਦਾ। ਮਹਿਓਂ=ੱਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਤ ਧਉ=ੜਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਡੰ 

ਨੂ ਹੋਛਉ=ਨਿਕੰਮਾ। ਕਾਜੁ=ਕੰਮ। ਅਲਪ=ਥੋੜੇ। ਬੰਧਨ=ਫਸਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਕੋਟਿ=ਕ੍ਰੋੜਾ। ਕਹਾ=ਕਿਉਂ? ਸੈ 

` ੪ ਕਿਸ ਲਈ। ਦੁਖ ਭਾਉ=ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ?। ਸਿਖ੍ਹਾ ਸੰਤ=ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਸਿਖਿਆ। ਕੇ 
ਨੂ ਰਾਮ ਰੰਗਿ=ਰਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਆਤਮ ਸਿਉ=ਆਤਮਾਂ ਦੇ ਚਾਉ ਨਾਲ। ਰਉ=ਸਿਮਰੋ।੨। ਨ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਮਨ ਦੇ ਮੋਹਣ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਸਰਨ ਰੀ 


ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ 


ਸਸੈਸਸਸੀਸਸਸੈਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸਮ ਸੀ ਸੱਸੀ ਮਮ ਸੀਮਸਸੀਮਮਮਨਮੈਮੈਮੇ 
ਮਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ ਇਖ 
ਨੰ ਤਕਣੀ (ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ (ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ) ਕਰਨੀ (ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਉਹ ਹਰੀ ਸਾਰੀਆਂ ਕਲਾਂ ਸੰ 
ਥੇ ਦੇ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਸਮਰਥ & 
ਨੂ (ਸਰਬ ਸ਼ੁਕਤੀਮਾਨ) ਹੈ। ਹੇ ਅਚੇਤ ਚਿਤ (ਗਾਫੁਲ ਮਨ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੁਆਰਾ ਸਮਝ ਕੇ ਸੈ 
ਸੈ ਸਿਮਰ, ਮੋਹ ਭਰਮ ਦੇ ਹਨੇਰੇ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਕਿਧਰ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਪਿਆ ਹੈਂ?। 
ਨੂੰ `_ ਮੁਰੂਰਤ ਘੜੀ, ਚਸਾ ਅੱਧੀ ਘੜੀ (ਰਹ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, (ਮਤੇ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ (ਜਪ) ਦੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਕੰਮ ਨਿਕੰਮਾ ਹੈ (ਇਸ ਦੇ) ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਸੁਖ (ਜੀਵ ਲਈ) ਬੰਧਨ ਦਾ ਲੈ 
# (ਕਾਰਨ ਬਣਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ) ਕ੍ਰੋੜਾਂ ਜਨਮ ਦੁਖਾਂ ਵਿਚ ਕਾਹਨੂੰ ਭਉਂਦਾ ਫਿਰੇਂਗਾ?। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ 
ੂੰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਤਾਈ) ਸੰਤਂ.ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਨਾਮ ਤਜੋ ਅਤੇ ਨਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਚ ਆਤਮਾ ਦੇ ਚਾਉ ਨਾਲ ਸਿਮਰੋ।੨। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਪਿਛਲੇ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੀ ਅਤੇ ਹੁਣ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਸੈ 
ਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕੀਰਤੀ, ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਇਹ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਵਿਛੜੇ & 
ਨੂੰ ਤੇ ਉਖੜੇ ਹੋਏ ਮਨ ਅੰਦਰ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਖਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਉ ਜਿਉਂ ਜੀਵ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੜੇ ਹੱਦ ਹੈ, ਤਿਉਂ ਤਿਉ ਇਸ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਸ਼ੁਧ ਹੋਣਾ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਜਦੋਂ 
ਘ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰੋਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਧੋਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਘ 
ਨੰ ਸਰੂਪ ਇਹ ਕੇਵਲ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਆਪਣੀਆਂ ਕੁਲਾਂ ਦਾ ਡੀ ਉਧਾਰ ਕੂ 
ਸੈ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਨੂੰ ਇਸ ਸਜੇ ਵਿਚ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਸਿਖਿਆ ਹੈ ਉਹ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹ। ਹੇ ਕੰਮਾਂ ਕਜਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਕੀ ਧਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, ਤਛ ਜਿਹਾ ਸੁਖ, ਰੋੜਂ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਜਨਮ ਦੇਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਸੰ 
ਘ ਹੈ। ਸੁਖ ਕੀਤੇ ਦੁਖ ਪਰਫੜੇ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੋ ਨਿਬੜਦੀ ਹੈ। ਸੋ, ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਬੰਧਨ ਤੋਂ ਬਣ ਘ 
ਨੂੰ ਦਾ ਇਲਾਜ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣਾ ਹੈ। ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਇਹ ਨੂ 
ਸੇ ਸਿਖਿਆ ਜੀਵਨ ਸੁਧਾਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਿਖ ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਢਾਲਦਾ # 
ੂੰ ਹੈ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਨਿਸਾਨੇ ਚੋਂ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ-- 
ਉਖ ੧ ਸਫਲ ਜਨਮੁ ਤਿਸ ਕਾ ਜਗ ਭੀਤਰਿ, ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਨਾਉ ਜਾਪੈ ॥ 
ਸੈ ਸਗਲ ਮਨੋਰਥ ਤਿਸ ਕੇ ਪੂਰਨ, ਜਿਸੁ ਦਇਆ ਕਰੇ ਪ੍ਰ ਆਪੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੫੦ 
ਇੰ ੨. ਆਇਆ ਸਵਲੁ ਤਾਹੂ ਕੋ ਗਨੀਐ ॥ 
ਨੂ 
ਸੈ 


ਅੀਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮ 


% 


ਅੰ 
ਅਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਜਾਸੁ ਰਸਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਭਨੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੨ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਨ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਨੇ ਸੀ ਨ ਸੈ ਨੇ ਤੀ ਤਤ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੀ ਤੀ ਤੀ ਕੇ ਕੈ ਕੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਕੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਤੈ ਜਮ ਸੈ ਮੈ 
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ਰੰਕ ਰੇਤ ਖੇਤ ਤਨਿ ਨਿਰਮਿਤ, ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ ਸਵਾਰਿ ਧਰੀ ॥ ਖਾਨ ਪਾਨ ਕੰ 


ਅਮਮੰਮੀਮ 


ਨੂੰ ਬ਼ੂਝਨ ਕੀ ਸਭ ਸੂਝ ਪਰੀ ॥ ਬਰਧਮਾਨ ਹੋਵਤ ਦਿਨ ਪੂਤਿ ਨਿਤ, ਆਵਤ ਨਿਕਟਿ ਨੂੰ 
ਦੂ ਬਿਖੰਮ ਜਰੀ ॥ ਰੇ ਗੁਨ ਹੀਨ ਦੀਨ ਮਾਇਆ ਕ੍ਰਮ, ਸਿਮਰਿ ਸੁਆਮੀ ਏਕ ਘਰੀ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰ ਗਹਿ ਲੇਹੁ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ਕ੍ਿਪਾਨਿਧਿ, ਨਾਨਕ, ਕਾਟਿ ਭਰੰਮ ਭਰੀ ॥ ੩ ॥ ਹੀ 
ਨ ਪਦ _ਅਰਥ: _ਰੰਚਕ=ਰਤਾ _ਭਰ। ਰੇਤ=ਬੀਰਜ। ਖੇਤ=ਪੈਲੀ। _ਤਨਿ=ਸਰੀਰ _ਵਿਚ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਨਰਮਿਤ=ਨੰਮਿਆ (ਰਮ) ੁਰਲਤ=ਸੌਖੀ ਲੜਣ ਵਾਲੀ, ਅਮੋਲਕ ਸਵਾਡਿ=ਜਾ ਕੇ। ਖਾਨ ਨ 
ਸੂ ਪਾਨ=ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥ! ਸੋਧੇ=ਸ਼ੁੱਧ ਕੀਤੇ ਹੋਏ। ਸੁਖ ਭੰਚਤ=ਸੁਖਣ ਮਾਣਨ ਲਈ. ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੰਕਟ=ਕਲੈਸ। ਕਾਟ=ਕਟ ਕੇ, ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਬਿਪਤਿ ਹਰੀ=ਬਿਪਤਾ, ਮੁਸੀਬਤ, ਦੂਰ ਕੀਤੀ। ਸੈ 
ਨੂ ਬੰਧਪ=ਰਿਸ਼ਤੇਦਾਰ, ਸਾਕ। ਸੂਝ _ਪਰੀ=ਸਮਝ _ਪਈ। _ਬਰਧਮਾਨ ਹੋਵਤ=ਵਧਦਾ ਹੈ। ਦਿਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪ੍ਰਤਨਿਤ=ਦਿਨ ਪ੍ਰਤੀ, ਹਰ ਰੋਜੁ। ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਬਿਖੰਮ ਜਰੀ=ਬੁਢੇਪੇ ਵਾਲੀ ਔਖੀ ਦਸੁ। ਸੈ 
ਨ ਫਰੀਨ=ਗੜਾਂ ਤੋਂ ਸਣ ਦਲ=ਰੇ ਕੰਗਲੇ ॥ ਮਾਇਆ ਕ੍ਰਿ=ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਕੀੜੇ । ਨ 
ਸੂ ਘਰੀ=ਘੜੀ। ਕਰੁ=ਹੱਥ ਗਹਿ ਲੋਹੁ=ਫੜ ਲਉ। ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧ=ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਖਜ਼ਾਨੇਂ। ਭਰੰਮ ਨੂੰ 

ਸੈ ਭਰੀ=ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਭਰੀ (ਪੰਡ)।੩। ਲੇ 
ਜਾ ਅਰਥ : (ਹੇ ਜੀਵ ! ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਰਤਾ ਕੁ ਬੀਜ ਮਾਤਾ ਦੇ ਪੇਟ ਰੂਪ ਖੇਤ ਵਿਚ ਨੰਮਿਆ (ਰਖਿਆ ੩ 
ਨੂ ਤੇ) ਅਮੋਲਕ ਦੇਹੀ ਸਜਾ ਕੇ ਰਖ ਦਿਤੀ। ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਸ਼ੁੱਧ ਪਦਾਰਥ ਮਾਨਣ ਲਈ (ਹੋਰ) ਸੁਖ ਬਖਸੇ, ਨੂੰ 
ਸਰਲ ਜੈੱਟ ਕੋ. ਓਪਤਾ ਦੂਰ ੀਤੰ। ਉ ਜੀਵ ਉਸ ਦੀ ਪਭ ਦੀ ਮਿਹਰ ਲਾਲ ਤੈਨ ਮਤਾ ਪਤਾ ਬੰ 
ਨੂੰ ਤਰਾ (ਅਤੇ ਹੋਰ) ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ ਪਛਾਣਨ ਲਈ ਸਾਰੀ ਸੋਝੀ ਪਈ। (ਤੋਰੀ ਦੇਹੀ) ਦਿਨੋ ਦਿਨ ਹਰ ਰੋਜ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਪਦਾਰਥ ਖਾ ਖਾ ਕੇ) ਵੱਧ ਰਹੀ ਹੈ, ਬੁਢੇਪੈ ਵਾਲੀ ਔਖੀ ਦਸ਼ਾ ਨੇੜੇ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਸਖਣੇ! ਸ 
ਨ ਸਜ ਜਸ ਗੀ [ਦਲ ਨਲ ਸੀ 
ਸੂ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਦਿਆਲੂ ! ਹੇ ਕਿਰਪਾ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ ! (ਮੇਰ) ਹੱਥ ਫੜ ਲਓ (ਅਤੇ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 


ਨੰ ਸਤ ਤੋ ਭਰਮਾਂ ਦੀ ਪੰਡ ਕਟਕ (ਰੋ ਸੁਟ ਦਿਓ ਮੈਨੂੰ ਮੁਕਤਿ ਕਰ ਦਿਓ)।੩। ਵਿ 
ਨੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਹੀ 
ਨੂੰ ਖਾਨ ਪਾਨ ਸੋਧੇ ਸੁਖ ਭੁੰਚਤ, ਸੰਕਟ ਕਾਟਿ ਬਿਪਤ ਹਰੀ ॥ ਉ 
ਸੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਨ 
ਲੀ ਪਨ ਜਸ ਕੀਰਿਤ ਖਾ ਪਲ ਆਦ (ਮਦ ਕਸ ਕੇ ਇਹ ਜੀਵ ਤਗੜ ਹੈ ਨੂ 


ਨੂੰ ਐ ਸੌਕਟੋ ਕੇ ਕਾਟਣੇਹਾਰੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ ਇਸ ਜੀਵ ਕੀ ਗਰਭ ਮੈਂ ਰਹਿਨੇ ਕੀ ਦੁਖ ਰੂਪ ਨੂੰ 


% 


ਸੀ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੀ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ 
ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕਰੀ ਹੈ। ਫਸ 
ਖਾਣ ਪਾਨ, ਖੁਸ਼ਬੋਆਂ ਆਦਿ ਮਾਨਣ ਲਈ ਸੁਖ ਦਿਤੇ ਅਤੇ ਮੁਸ਼ਕਲਾਂ ਕੱਂਟ ਕੇ ਮੁਸੀਬਤ ਦੂਰ 
ਕੀਤੀ। (ਸੋਧੇ=ਸੁਗੰਧੀਆਂ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
(ਉਸ ਨੇ ਤੈਨੂੰ) ਖਾਣ ਪੀਣ ਦੇ ਪਦਾਰਥ ਮਹਲ ਮਾੜੀਆਂ ਤੇ ਮਾਣਨ ਨੂੰ ਸੁਖ ਬਖੁਸੇ, ਸੰਕਟ ਕੈ 
ਕੱਟ ਕੇ ਤੇਰੀ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ ਕੀਤੀ ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਸੋਧੇ ਹੋਏ=(ਭਾਵ ਬਚੇ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਸਭ ਸੋਧ ਕੇ ਦੇਂਦੇ ਹਨ, ਸੋ) ਸੋਧੇ ਹੋਏ ਲੈ 
ਖਾਨ ਪਾਨ ਦਾ ਸੁਖ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ੨ ਸੋਧੇ ਦਾ ਅਰਥ 'ਮੇਰ' ਭੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਕੋਸ਼ ਖਾ ਟਰ ਸੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੂ 
ਨਿਰਣੈ: ` ਫੁਟ ਨੋਟ ਵਿਚ 'ਸੋਂਧੇ' ਪਦ ਥਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਸੁਬਦਾਰਥ' ਆ 


.ੰ 
ਅੀਮਅਮ 


ਨ ਨੀਵੀ ਜ ਆ 
22 ਹ 


ਘ ਅੰਤਰ ਹੈ। 'ਸੋਂਧੇ' ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ, ਸੁਗੰਧੀਆਂ, ਖੁਸੁਬੋਆਂ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਸੋਧੇ ਬੰਦੀ ਰਹਿਤ ਪਦੇ ਦੇ ਘ 
ਸੰ ਅਰਥ ਮਹਲ-ਮਾੜੀਆਂ ਹਨ। ਉਪ 
ਨ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ 'ਸੋਧ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੁੱਧ ਕੀਤੇ ਹੋਏ, ਪਵਿਤਰ। ਭਾਵ ਖਾਣ ਲੂ 
ਨੂ ਪਣ ਦੇ ਸੁੱਧ ਪਦਾਰਥ ਸੁਖ ਤੇ ਭੁੰਚਣ ਲਈ ਦਿਤੇ, ਭਰਮ ਭਰੀਆਂ ਮੁਸੁਕਲਾਂ ਕੱਟ ਕੇ ਬਿਪਤਾ ਦੂਰ # 
ਨੂ ਕੀਤੀ 'ਦੇਵਨਾਗਰੀ' ਦਾ ਸੁਬਦ 'ਸੋਧੇ' ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਮੰਦਰ ਮਹਲ ਹਨ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਸੂੰ 


ਸਾਰੰਸ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਨੂ (ਮਰਨ ਦੀ ਧ੍ਰੇਰਨਾ ਦੇ ਨਾਲ ਨਾਲ ਸਾਈਂ ਅਗੈ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਵੀ ਸਿਖਾਈ ਹੈ। ਸਾ 
ਨ ਹੈ ਜੀਵ! ਤੇਰੀ ਔਕਾਤ ਕੀ ਹੈ, ਪਿਤਾ ਦਾ ਬੀਰਜ ਤੇ ਮਾਤਾ ਦੇ ਗੰਦੇ ਲਹੂ ਤੋਂ ਤੇਰੇ ਸਰੀਰ ਦੀ ਨੂੰ 
ਘ ਨੀਂਹ ਧਰੀ ਗਈ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਲਾ ਦੁਆਰਾ ਸਰੀਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅੰਗ ਬਣਾਏ, ਤੈਨੂੰ ਦਿਲ 


ਸੈ 
ਸੈ 
4 ਰਕਤੁ ਬਿੰਦੁ ਕਰਿ ਨਿੰਮਿਆ ਅਗਨਿ ਉਦਰ ਮਝਾਰਿ ॥ ੬ 
ਦ ਉਰਧ ਮੁਖੁ ਕੁਚੀਲ ਬਿਕਲ, ਨਰਕਿ ਘੋਰਿ ਗੁਬਾਰਿ ॥ ਨ 
ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ ਨੀਦ 

ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤੂ ਨਾ ਜਲਹਿ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਉਰਧਾਰਿ॥ 
ਬਿਖਮ ਥਾਨਹੁ ਜਿਨਿ ਰਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਤਿਲੁ ਨ ਵਿਸਾਰਿ । 
ਪ੍ਰਭ ਬਿਸਰਤ ਸੁਖੁ ਕਦੇ ਨਾਹਿ, ਜਾਸਹਿ ਜਨਮੁ ਹਾਰਿ।੨॥ [ਿੰਨਾ ੭੦੬ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। 
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& ਆਇਆ ਪਿਛਾ ਰਹਿਆ ਦੂਰਿ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੭੮) ਅਤੇ 'ਤੂੰ ਸੰਮਲ ਘਰਬਾਰੁ', ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦੇ ਊ 


ਸੀ ਰੂਪ ਹੀਨ ਬੁਧਿ ਬਲ ਹੀਨੀ, ਮੋਹਿ ਪਰਦੇਸਨਿ ਦੂਰ ਤੇ ਆਈ ॥ ਲੇ 
ਨ ਨਾਹਿਨ ਦਰਬ ਨ ਜੋਬਨ ਮਾਤੀ, ੪ 
ਨ ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਕੀ ਕਰਹੁ ਸਮਾਈ ॥ ੨ ॥ [ਨਾ ਕੋਸ 
ਉਪ ਰੇ ਮਨ ਮੂਸ ਬਿਲਾ ਮਹਿ ਗਰਬਤ, ਕਰਤਬ ਕਰਤ ਮਹਾਂ ਮੁਘਨਾਂ ॥ ਸੰਪਤ ਨੂੰ 
ਦੂ ਦੋਲ ਝੋਲ ਸੰਗਿ ਝੂਲਤ, ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਭ੍ਰਮਤ ਘੁਘਨਾ ॥ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਸਾਜਨ ਲੂ 


ਨੂ ਸੁਖ ਬੰਧਪ, ਤਾ ਸਿਉ ਮੋਹੁ ਬਢਿਓ ਸੁ ਘਨਾਂ ॥ ਬੋਇਓ ਬੀਜੁ ਅਹੰ, ਮਮ ਅੰਕੁਰ, 
ਨੂੰ ਬੀਤਤ ਅਉਧ, ਕਰਤ ਅਘਨਾਂ ॥ ਮਿਰਤੁ ਮੰਜਾਰ ਪਸਾਰਿ ਮੁਖੁ ਨਿਰਖਤ, ੁੰਚਤ ਨ 
ਨੂ ਭੁਗਤਿ ਭੂਖ ਭੁਖਨਾ ॥ ਸਿਮਰਿ ਗੁਪਾਲ ਦਇਆਲ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਨਾਨਕ, ਜਗੁ 
ਨੂ ਜਾਨਤ ਸੁਪਨਾ ॥ ੪॥ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂਸ=ਚੂਹਾ। ਬਿਲਾ ਮਹਿ=ਖੁੱਡ ਵਿਚ। ਗਰਬਤ=ਹੌਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਲਬ ਕੰਮ। ਕਰਤ=ਕਰਦਾ ਹੈ। ਝੂਲਤ=ਝੂਲਦਾ ਹੈਂ। ਮਗਨ=ਮਗਨਤਾ ਵਿਚ। ਕ੍ਰਮਤ=ਭੋਂਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਨੂ ਘੁਘਨਾ=ਉਲੂ ਵਾਂਗ। ਮੁਘਨਾਂ=ਵੱਡੇ ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੇ। ਸੰਪਤ=ਧਨ, ਪਦਾਰਥ। ਦੋਲ=ਪੰਘੂੜਾ। ਤੋਲ & 
ਸੂ ਸੰਗਿ=ਹੁਲਾਰੇ ਨਾਲ। ਸੁਤ=ਪੁਤਰ। ਬਨਿਤਾ=ਇਸਤ੍ਰੀ। ਬੰਧਪ=ਸੰਬੰਧੀ। ਬਢਿਓ=ਵਧਿਆ ਹੋਇਆ। ਜ 
ਘ ਬੋਇਓ ਬੀਜੁ=ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ। ਅਹੰ=ਹਉਮੈ। ਮਮ=ਮਮਤਾ। ਅੰਕੁਰੁ=ਅੰਗੂਰ। ਬੀਤਤ=ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਹੈ। & 
ਸੂ ਅਉਧ=ਉਮਗ। ਅਘਨਾ=ਪਾਪ। ਮਿਰਤੁ=ਮੌਤ। ਮੰਜਾਰ=ਬਿੱਲਾ। ਪਸਾਰਿ ਮੁਖੁ=ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਨੈ ਵੇ 
# ਨਿਰਖਤ=ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭੁੰਚਤ ਭੁਗਤਿ=ਭੋਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ, 111 
ਸੂ ਕਰਕੇ ਭੁੱਖਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਾਨਤ=ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ। 
ਸੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ (ਤੂੰ) ਚੂਹੇ ! ਵਾਗ ਦੋਹ ਰੂਪ ਖੁਡ ਵਿਚ (ੈਠ ਕੋ) ਅਹੰਥਾਰ ਕਰਾ ਨੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨ 


ਜੇ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਿਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੭ ਉ< 
ਨ ਹੈਂ (ਅਤੇ) ਵਡੇ ਮੂਰਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਧਨ ਪਦਾਰਥ ਰੂਪ ਪੰਘੂੜੇ ਦੇ ਹੁਲਾਰੇ ਨਾਲ ਝੂਲਦਾ ਹੈਂ ਯ 
# ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਵਿਚ ਉਲੂ ਵਾਂਗ ਭੋਂਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ। ਸੈ 
ਉਪ ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸਜਣ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਦੇ ਸਾਕ-ਸਬੰਧੀ ਉਹਨਾਂ ਨਾਲ ਤੇਰਾ ਬਹੁਤ ਮੋਹ ਵੱਧ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਿਹਾ ਹ। (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹੰਕਾਰ ਰੂਪ ਬੀਜ ਬੀਜਿਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ) ਮੈਂ, ਮੇਰੀ ਮਮਤਾ ਰੂਪੀ ਕੇ 
ਦੂ ਅੰਗੂਰ (ਫਟਿਆ ਹੈ ਇਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਤੇਰੀ) ਉਮਰ ਪਾਪ-ਕਰਮ ਕਰਦਿਆਂ ਬੀਤ ਰਹੀ ਹੈ। ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਿਲਾ ਮੂੰਹ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ (ਤਰੇ ਵਲ) ਦੇਖ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜ ਤੂੰ ਪਦਾਰਥਕ) ਤਗਾਂ ਨੂੰ ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਵੀ ਤੂੰ 
ਸ਼ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਰਕੇ) ਭੁੱਖਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ) ਸੰਸਾਰ ੩ 
ਸੂ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਸਤਿਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਗੋਪਾਲ ਤੇ ਦਇਆਲਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸ ਪਾਪ ਕਰਦਿਆਂ (ਤੇਰੀ) ਉਮਰ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਜਾਣ ਕੇ ਸਤਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸ਼ 
ਨੂ ਗੋਪਾਲ ਤੇ ਦਇਆਲ (ਸੁਆਮੀ) ਨੂੰ ਯਾਦ ਕਰ੪। 

ਇਪ ਸਾਰੰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਪ ਇਸ ਸਵਯੈ ਵਿਚ ਚੂਹੇ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਦੇ ਕੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਚੂਹਾ ਸੰ 
# ਆਪਣੀ ਖੁਡ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੁਰਖਿਅਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਹ ਬਾਹਰ ਦਾਉ ਤੇ ਬੈਠੇ ੩ 
ਨੂੰ ਲੇ ਤੋਂ ਅੇਤ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ. ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਦੇਹੀ ਰੂਪੀ ਖੁਡ ਵਿਚ ਬੈਠਾ ਮੌਤ ਰੂਪੀ ਬਿਲੇ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਚੇਤ ਹੋ ਕੇ ਖਾਣ, ਪੀਣ, ਹਸਣ, ਤੇ ਸੌਣ ਦੀ ਮੌਜ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਪੁਤਰ, ਦਹੀ ਤੈ 
ਘ ਮਿੱਤਰ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਕ ਸਬੰਧੀਆਂ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਡੁੱਬਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮੋਹ-ਮਮਤਾ ਦਾ ਅੰਗੂਰ ੪ 
ਸ ਉਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸੇ ਸੁਆਦ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਇਸ ਦੀ ਉਮਰ ਬੀਤ ਰਹੀ ਹੈ। ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਸੰ 


ਮਮਅਮ 


ਅਮੰਮਮਅਮੰਮ 


ਆਪਣਾ ਦੈਜ-ਪਰਲੈਕ ਸਦਾਰਨ ਲਈ ਕਾ ਜੀ ਚਿੰਤਕ ਨਹੀਂ, ਖੇਣਪੀਣ'ਵਿਚੇ/ਰੀ ਮਸਤ ਹੋਇਆ 
ਸੂ ਧਿਆ ਹੈ। ਖ 
ਲੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਸੈ 
# ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਝੂਠਾ ਸਮਝ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ & 
ਸੂ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਕਰ :- ਅੰ 
ਸੈ ੧. ਝੂਠਾ ਜਗੁ ਡਹਕੈ ਘਨਾ, ਦਿਨ ਦੁਇ ਬਰਤਨ ਕੀ ਆਸ। ਸੇ 
ਪੰ ਰਾਮ ਉਦਕੁ ਜਿਹ ਜਨ ਪੀਆ, ਤਿਹਿ ਬਹੁਰਿ ਨ ਭਈ ਪਿਆਸ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੦੩ ਉਪ 
ਸੰ ੨. ਖਾਣਾ ਪੀਣਾ ਹਸਣਾ ਸਉਣਾ, ਵਿਸਰਿ ਗਇਆ ਹੈ ਮਰਣਾ, ਸੰ 
ਸੈ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਖੁਆਰੀ ਕੀਨੀ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਜੀਵਣ ਨਹੀ ਰਹਣਾ।।੧। ਸੈ 
ਇ ਪ੍ਰਾਣੀ ! ਏਕੋ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹੁ ॥ ਪੀ 
ਲ ਅਪਨੀ ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਵਹੁ ॥ ਪਿੰਠਾ ਧਰਪਰ ਤੀ 
ਸੈ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੀ ਜੈ ਸੇ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਜੀ ਜੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਪੀ 


ਦੇਹ ਨ ਗੇਹ, ਨ ਨੋਹ, ਨ ਨੀਤਾ, ਮਾਇਆ ਮਤ,ਕਹਾ ਲਉ ਗਾਰਰੁ ॥ ਛੜ ਨ 
ਸੰ ਨ ਪਤ, ਨ ਚਉਰ ਨ ਚਾਵਰ, ਬਹਤੀ ਜਾਤ, ਚਿਦੈ ਨ ਬਿਚਾਰਹੁ ॥ ਰਬ ਨ ਅਸ੍ਹ ਨ ਘ 
ਨੂੰ ਗਜ ਸਿੰਘਾਸਨ, ਛਿਨ ਮਹਿ ਤਿਆਗਤ ਨਾਂਗ ਸਿਧਾਰਹੁ ॥ ਸੂਰ ਨ ਬੀਰ, ਨ ਮੀਰ ਨੂੰ 
ਨ ਨ ਖਾਨਮ, ਸੰਗਿ ਨ ਕੋਊ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਨਿਹਾਰਹੁ ॥ ਕੋਟ ਨ ਓਟ, ਨ ਕੋਸ, ਨ ਛੋਟਾ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਤ ਬਿਕਾਰ ਦੋਊ ਕਰ ਝਾਰਹੁ ॥ ਮਿਤਰ ਨ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਸਾਜਨ ਸਖ, ਉਲਟਤ 
ਨੂੰ ਜਾਤ ਬਿਰਖ ਕੀ ਛਾਂਰਹੁ ॥ ਦੀਨ ਦਯਾਲ ਪੁਰਖ ਪਰ੍ਭ ਪੂਰਨ, ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਿਮਰਹੁ ਕਿ 
# ਅਗਮ ਅਪਾਰਹੁ ॥ ਸੀਪਤਿ ਨਾਥ ਸਰਣਿ ਨਾਨਕ ਜਨ, ਹੇ ਭਗਵੰਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ # 
ਨ ਤਾਰਹੁ ॥ ੫॥ ਨ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਹ=ਦੇਹੀ। ਗੈਹ=ਘਰ। ਨੇਹ=ਮੋਹ, ਪਿਆਰ। ਨੀਤਾ=ਨਿਤ, ਸਦੀਵੀ। ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਤ=ਮਾਇਆ ਵਿਚ .ਮਤੇ ਹੋਏ। ਕਹਾ ਲਉ=ਕਦ ਤਾਈਂ। ਗਾਰਹੁ=ਗਰਬ ਕਰਦਾ ਰਹੇਂਗਾ। ਨੂ 
ਸੈ ਛਤ੍ਰੰ=(ਸਾਹੀ) ਛੱਤਰ। ਪਤ੍ਰ=(ਸ਼ਾਹੀ) ਫੁਰਮਾਨ। ਚੋਰ=ਚਵਰ। ਚਾਵਰ=ਚੌਰ ਬਬਰਦਾਰ। ਬਹਤੀ ੩ 
ਨੂ ਜਾਤ=(ਨਦੀ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਾਂਗ) ਵਹਿੰਦੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਅਸ੍ਹ=ਘੋੜੇ। ਗਜ=ਹਾਥੀ। ਸੂਰ=ਸੂਰਮੇ! ਨ 
ਲੂ ਅਣ ਮੀਰ=ਬਾਦਸ਼ਾਹ। ਖਾਨਮ=ਖਾਨ, ਸਰਦਾਰ ਸਿੰਘਾਸਨ=ਤਖਤ। ਤਿਆਗਤ=ਫੜਦਾ ਕੰ 
ਨੂੰ ਹੋਇਆ। ਨਾਂਗ ਸਿਧਾਰਹੁ=ਨੰਗਾ ਹੀ ਟੁਰ ਜਾਏਂਗਾ। ਦਿਸਟਿ ਨਿਹਾਰਹੁ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੋ। ਕੋਟ=ਕਿਲ੍ਹੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਓਟ= =ਆਸਰੇ। ਕੋਸ=ਕੋਸ਼, ਖਜ਼ਾਨੇ। ਛੋਟਾ=ਛੁਟਕਾਰ। ਬਿਕਾਰ=ਪਾਪ। ਦੋਊ ਕਰ=ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ। ਲੈ 
ਚਾਰ ਝਾੜਦਾਂ ਹੈ। ਕਲਤ੍=ਇਸਤੀ ਸਖ=ਸਖੇ, ਸਾਥੀ। ਉਲਟਤ ਜਾਤ= ਫਲ ਜਾਓ ਹਲ ਲੀ 
ਸੂ ਸ਼ਿਰਖ ਕੀ ਛਾਂਰਹੁ=ਦਰਖਤ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗ॥ ਪੂਰਨ= =ਵਿਆਪਕ। ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਿਮਰਹੁ=ਸਦਾ ਹੀ ਸਿਮਰੋ। ਨੂੰ 
ਉਪ ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਪਾਰਹੁ=ਬੇਅੰਤ। ਸ੍ਰੀਪਤਿ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਪਤੀ। ਨਾਥ=ਹੇ ਨਾਥ!।੫। 
ਉਘ ਅਰਥ: (ਹੇ ਜੀਵ !) ਦੇਹੀ, ਘਰ, (ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦਾ) ਮੋਹ ਸਦੀਵੀ ਨਹੀਂ, (ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਤਾ ਹੋਇਆ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਦ ਤਕ ਹੰਕਾਰ ਕਰੇਂਗਾ?। (ਇਹ ਸ਼ਾਹੀ) ਛਤਰ (ਠਾਠ-ਬਾਠ 
ਸੈ ਸਾਹੀ) ਫੁਰਮਾਣ, ਚੌਰ ਤੇ ਚੌਰ ਬਰਦਾਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣੇ, (ਤੇਰੀ ਉਮਰ ਨਦੀ ਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਾਂਗ) ਵਹਿੰਦੀ 
ਨੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਪਰ) ਤੂੰ ਦਿਲ ਵਿਚ ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ 

੨ ਨ ਰੱਥ, ਨ ਘੋੜੇ, ਨ ਹਾਥੀ, ਤਖਤ (ਆਦਿਕ ਇਕ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਛਡਦਾ ਹੋਇਆ (ਇਥੋਂ 
ਬ ਨੰਗਾ ਹੀ ਟੁਰ ਜਾਏਂਗਾ। ਨਾ ਸੂਰਮੇ, ਨਾ ਜੋਧੇ, ਨਾ ਅਮੀਰ, ਨਾ ਖਾਨ (ਸਰਦਾਰ ਆਦਿ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਤੂੰ 
ਨੂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈਂ, (ਇਹਨਾਂ ਚੋਂ ਤੇਰੇ) ਨਾਲ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ। 

4 (ਵਿਹਨ) ਕਿਘ੍ਰਿਆਂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਖਜਾਨਿਆਂ ਨਾਲ ਫੁਟਕਾਰਾ ਨੀਂ ਜੋਲਾ! ਤੂੰ ਵਿਕਾਰ ਕਰਕੇ-ਲ 
ਘ ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਝਾੜ ਕੇ (ਖਾਲੀ ਚਲਿਆ ਜਾਵੇਂਗਾ)। ਮਿੱਤਰ, ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਸਜਣ, ਸਾਥੀ ਬਿਰਖ ਦੀ ਛਾਂ ਆ 


ਜੇ ਸੈ 
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ਸੈ 
ਸੈ 
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ਅੰ 


-<= 
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ਸੰ 


`ੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਹਲ 
ਸੂ ਵਾਂਗ ਉਲਣਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਮੂੰਹ ਮੋੜ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)। ਉਪ 
ਰਾ (ਹੇ ਮਨ ਜੋ) ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਪਹੁੰਚ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ, ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ੩ 
ਸੂ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ) ਛਿਨ ਛਿਨ ਯਾਦ ਕਰੋ। ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! ਹੈ ਮਾਲਕ ਹੇ ਭਗਵੰਤ ਮੈਂ ਤੇਰੀ) ਸੁਰਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਲਵੋ ਜੀ।੫। ਸੈ 
ਕੰ ਸਾਰਸ਼ੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂ 
ਦੂੰ ਸੱਜਾਰ ਨੂੰ ਇਸ ਲਈ ਸੁਪਨੇ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਰਹਿਣ ਦੂੰ 
ਸੈ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਛਿਨ ਭੰਗਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸੋਚ ਜਿਵੇਂ ਲਿ 
ਘ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਜੁਆਨੀ, ਜੁਆਨੀ ਤੋਂ ਬੁਢੇਪਾ, ਬੁਢੇਪੇ ਮਗਰੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਚਕਰ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਕੋਈ ਘ 
ਸੈ ਚੀਜ਼ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ, ਤਿਵੇਂ ਰਥ, ਘੋੜੇ, ਹਾਥੀ ਤੇ ਰਾਜ ਸਿੰਘਾਸਨ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਤੇਰੇ ਸੂੰ 
ਬ ਨਾਲ ਕਿਥੇ ਨਿਭਣਗੇ?। ਭਗਤ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਨ ਕਬੀਰ ਇਹੁ ਤਨੁ ਜਾਇਗਾ, ਸਕਹੁ ਤ ਲੇਹੁ ਬਹੋਰਿ। ਉ 
ਇਿ ਨਾਂਗੇ ਆਵਹੁ ਤੇ ਗਏ, ਜਿਨ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ॥੨੭॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੫ ਸੇ 
ਘ ਜੀਵ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮਿਤਰ, ਪੁਤਰ, ਵਹੁਟੀ, ਯਾਰ ਬੇਲੀ ਸਾਰੇ ਬ੍ਰਿਛ ਦੀ ਛਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹਨ। # 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਲੀ 
ਸੇ ਜੋਗੀ ਜਤੀ ਬ੍ਰਹਮਚਾਰੀ ਬਡੇ ਬਡੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ, ਸੇ 
ਉਪ ਛਤਰ ਹੀ ਕੀ ਛਾਇਆ, ਕਈ ਕੋਸ ਲੋ ਚਲਤ ਹੈਂ।। ਪੰ 
ਸੰ ਬੜੇ ਬਡੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਦਾਬਤਿ ਫਿਰਤਿ ਦੇਸ, ਹੀ 
ਸੈ ਬਡੇ ਬੜੇ ਰਾਜਨ ਕੇ ਦਬ ਕੋ ਦਲਤ ਹੈਂ ॥ ਸਮ 
ਉਪ ਮਾਨ ਸੇ ਮਹੀਪ ਐਂ ਦਿਲੀਪ ਕੈਸੇ ਛਤ੍ਰਧਾਰੀ, ਉਪ 
ਸ਼ ਬਡੋ ਅਭਿਮਾਨ ਭੁਜ ਦੰਡ ਕੋ ਕਰਤ ਹੈਂ । ਹਰ 
ਸੀ ਦਾਰਾ ਸੇ ਦਿਲੀਸਰ ਦੁਜੋਧਨ ਸੇ ਮਾਨਧਾਰੀ, ਸੈ 
ਿ ਭੋਗ ਭੋਗ ਭੂਮਿ, ਅੰਤਿ ਭੂਮਿ ਸੈ ਮਿਲਤ ਹੈਂ ॥ [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਤੂੰ 
ਮਨੁੱਖ ਦੇਵੇਂ ਹੱਥ ਧੋ ਕੇ ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਹੋਰ ਐਸੋ ਇਸੁਰਤ ਦਾ ਸਮਾਨ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਲੂ 


ਦੂ ਇਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀ ਹ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਇਸ ਜੀਵ ਪ੍ਰਤੀ ਜਿਥੇ "ਛਿਨ ਛਿਨ ਸਿਮਰਹੁ ਅਗਮ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਪਾਰੋਂ" ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਮਾਲਕ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੇ ਭਗਵੰਤ! ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਿ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਤਾਰਹੁ' ਜਾਚਨਾ ਕਰਨ ਦੀ ਜਾਚ ਵੀ ਸਿਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਨ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਤੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਸਰਬ ਵਿਅਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਨ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਅੰਤ ਬਾਰ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਕੇਵਲ ਇਹੀ ਵਸਤੂ ਹੈ। ਘ 
ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਜੈ ਤੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਰਿ 


ਪ੍ਰਾਨ ਮਾਨ ਦਾਨ ਮਗ ਜੋਰਨ, ਹੀਭੁ ਚੀਤੁ ਦੇ, ਲੇ ਲੇ ਪਾਰੀ ॥ ਸਾਜਨ ਸੈਲ ਮੂ 
ਨੂੰ ਮੀਤ, ਸੁਤ, ਭਾਈ, ਤਾਹੁ ਤੇ ਲੇ ਰਖੀ ਨਿਰਾਰੀ ॥ ਧਾਵਨ ਪਾਵਨ, ਕੂਰ ਕਮਾਵਨ, ਨੂੰ 
ਮੈ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕਰਤ ਅਉਂਧ ਤਨ ਜਾਰੀ ॥ ਕਰਮ, ਧਰਮ, ਸੰਜਮ, ਸੁਚ ਨੇਮਾ, ਚੰਚਲ ਨੂ 
ਨ ਸੰਗਿ ਸਗਲ ਬਿਧਿ ਹਾਰੀ ॥ ਪਸੁ, ਪੰਖੀ, ਬਿਰਖ ਅਸਥਾਵਰ, ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਜੋਨਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭੁਮਿਓ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ ਬਿਨੁ, ਪਲੁ ਚਸਾ, ਨਾਮੁ ਨਹੀ ਸਿਮਰਿਓ, ਦੀਨਾ ਨਥ 
ਨੰ ਪਰਾਪਤਿ ਸਾਰੀ ॥ ਖਾਨ ਪਾਨ ਮੀਲ ਰਸ ਭੋਜਨ, ਅੰਤ ਕੀ ਬਾਰ ਰੌਤ ਕਤ ਖਾਰੀ॥ ਨ 
ਖ਼ ਨਾਨਕ, ਸੰਤ ਚਰਨ ਸੰਗਿ ਉਧਰੇ, ਹੋਰਿ ਮਾਇਆ ਮਗਨ ਚਲੇ ਸਭਿ ਡਾਰੀ ॥ ੬ ॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਾਨ=(ਜਾਨ ਮਾਰ ਕੇ) ਜੀਵਨ ਲਾ ਕੇ। ਮਾਨ=ਇਜਤ (ਲਾ ਕੇ)। ਦਾਨ=ਦਾਨ ਘ 
ਨੂ (ਲੈ ਲੈ ਕੇ)। ਮਗ ਜੋਹਨ=ਰਾਹ ਤੱਕ ਤੱਕ ਕੇ ਭਾਵ ਡਾਕੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ। ਰੀਤੁ=ਮੋਹ (ਪਾ ਕੇ)। ਚੀਤੁ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੇ=ਦਿਲ ਦੇ ਦੇ ਕੇ। ਪਾਰੀ=ਪਾਲੀ ਭਾਵ ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ। ਤਾਹੂ ਤੇ=ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ। ਲੇ ਰਖੀ 
ਨੂ ਨਿਰਾਰੀ= =ਵਖਰੀ (ਭਾਵ ਲੁਕਾ ਕੇ) ਰਖੀ ਧਾਵਨ ਪਾਵਨ=ਧਰੀਦੌੜਨ। ਕੂਰ ਕਮਾਵਲ=ਕੂੜੋ ਕਮ 
ਸੈ ਕਰਨੇ। ਇਹ ਇਹ ਬਿਧਿ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਅਉਧ ਤਨ=ਸਰੀਰ ਦੀ ਉਮਰ। ਜਾਰੀ=ਸਾੜ ਦਿਤੀ। ਨੇਮਾ=ਨੇਮ। ਨੰ 
ਘ ਚੰਚਲ ਸੰਗਿ=ਚੰਚਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ। ਹਾਰੀ=ਗਵਾ ਲਈ। ਅਸਥਾਵਰ= ਪਰਬਤ ਆਦਿਕ। ਤੱ 
ਨੂ ਬਹੁ ਬਿਧਿ=ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ। ਕ੍ਰਮਿਓ ਅਤਿ ਭਾਰੀ= ਘਰਾ ਤਦ 
ਸੂ ਮਾਲਕ। ਸਾਰੀ=ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਕਤ=ਕਤਈ, ਬਿਲਕੁਲ। ਖਾਰੀ=ਕੌੜੇ। ਉਧਰੇ=ਤਰ ਗਏ। ਮਾਇਆ ਸੰ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਨ 


ਹਿਕ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਉਤ 


ਦਿ ਅੰ 
ਲੇ ਅਰਥ: (ਇਹ ਜੀਵ ਆਪ) ਜਾਨ ਰਿ 6 
ਸ ਮਾਰ ਕੇ (ਮਾਇਆ ਵਿਚ) ਮੋਹ (ਲਾ ਕੈ. ਦਲ ਦੇ ਜੀ ਮੀਸਿੰਘੀ ਨੀ ਸਜ ਇਕਜਿ-ਬਜਦ ਜਰ ਲੈ 


ਨੂ ਸਜਣ, ਸਕੇ, ਮਿੱਤਰ, ਪੁਤਰ, ਭਰਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਵਖਰੀ (ਭਾਵ ਸਭ ਤੋਂ ਲੁਕਾ ਕੇ) ਰਖੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੂ (ਇਸ ਜੀਵ ਨੇ) ਪੈਰਾਂ ਨਾਲ ਦੌੜ ਕੇ, ਕੂੜ ਕਮਾਉਂਦਿਆਂ, ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਸਰੀਰ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ ਕੈ 
ਘ ਗੁਜ਼ਾਰ ਦਿਤੀ। ਨੂ 
ਉਪ ਚੰਗੇ ਕਰਮ ਧਰਮ, ਸੰਜਮ (ਆਤਮਿਕ) ਪਵਿਤਰਤਾ (ਹੋਰ ਧਾਰਮਿਕ) ਨੇਮ, ਸਾਰੀਆਂ ਨੂੰ 
# ਬਿਧੀਆਂ ਚੰਚਲ ਮਾਇਆਨਾਲ (ਲਗ ਕੇ) ਹਾਰ ਦਿਤੀਆਂ ਹਨ। (ਇਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵ) ਪਸ਼ੂ, ਸੋ 
ਨ ਪੰਛੀ, ਰੁਖ, ਪਰਬਤ ਆਦਿ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਖਿਨ ਮਾਤਰ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਪਲ ਮਾਤਰ ਜਾਂ ਚਸਾ ਮਾਤਰ ਡੀ (ਜੀਵ ਨੇ) ਦੀਨਾਂ ਦੇ ਨਾਥ, ਪ੍ਰਾਣਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਜੈ 
ਨੂੰ ਜਜਣਹਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ। 
9 ਖਾਣ ਪੀਣ, ਮਿੱਠੇ ਰਸਾਂ ਵਾਲੇ ਪਦਾਰਥ (ਇਹ ਸਾਰੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੌੜੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਘਰ 


ਅੰਮਮ 


ਜੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
160 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਲੇ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਸੇਵਕ) ਸੰਤ ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨਾ ਨਾਲ (ਜੁੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਸੈ 
ਘ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਏ ਹਨ, ਹੋਰ (ਜੋ ਬਾਕੀ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹਨ. ਸਭ ਕੁਝ ਛਡ ਕੇ (ਖਾਲੀ ਹੱਥ) ਟੁਰ ਘ 
ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੬ ਉਖ 


ਬੈ ਲੁਕਾ ਕੇ ਅਜਿਹੀ ਜਗ੍ਹਾ ਤੇ ਰਖਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਸਜਣ ਮਿੱਤਰ ਨੂੰ ਉਸ ਦੀ ਬੋ ਸੋ ਹੀ ਨਾ ਆਵੇ। ਪਰ ਸੈ 
ਨ ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਇਹ ਮਾਇਆ ਕਿਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ-- 
੧. ਤਾਜੀ ਤੁਰਕੀ ਸੁਇਨਾ ਰੁਪਾ, ਕਪੜ ਕੇਰੇ ਭਾਰਾ।। 
ਕਿਸ ਹੀ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੇ ਨਾਨਕ, ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਏ ਗਵਾਰਾ।।. _ [ਪੰਨਾ ੧੫੫ 
੨. ਮਾਇਆ ਸਾਥਿ ਨ ਚਲਈ, ਕਿਆ ਲਪਟਾਵਹਿ ਅੰਧ।। 
ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਣ ਧਿਆਇ ਤੂ, ਤੂਟਹਿ ਮਾਇਆ ਬੰਧ ।੨॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੩ 


ਅੰਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਇਸ ਨੇ ਸਭ ਕੁਝ ਭੁਲਾ ਦਿਤਾ, ਇਕੋ ਮਾਇਆ ਦੀ ਰਟ ਲਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ:-- 
ਮਾਇਆ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਮਾਂਗੈ ਦੰਮਾ ਦੰਮ ॥ 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਚਿਤ ਨ ਆਵਈ, ਨਾਨਕ, ਨਹੀ ਕਰੰਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੩ ਸੈ 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਓਇ ਮੂਰਖਾ! ਤੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਛਿਨ & 

ਨੂ ਪਲ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਲਈ ਤੂੰ ਖੁਸੁ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਇਹ ਮਿਠੇ ਭੋਜਨ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੂ 

ਨੂ ਕੋ ਹਜ ਹਨ ਹੋ ਡਈ! ਅਤ ਨੂੰ ਇਸ ਸਸਰ ਤੋਂ ਉਹ ਲੋਕ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਬਚ ਕੇ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਕੂ 

ਸੂ ਜਿਹੜੇ ਸੰਤਾਂ (ਭਾਵ ਗੁਰੂਆਂ) ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਨਿਰਲੋਪ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਖ 

ਨ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਸਿਵ ਛੰਦ ਮੁਨੀਸੁਰ, ਰਸਕਿ ਰਸਕਿ ਠਾਕੁਰ ਗੁਨ ਗਾਵਤ ॥ # 

ਨੂੰ ਇੰਦ ਮੁਨਿੰਦੂ ਖੋਜਤੇ ਗੋਰਖ, ਧਰਣਿ ਗਗਨ ਆਵਤ ਫੁਨਿ ਧਾਵਤ ॥ ਸਿਧ ਮਨੁਖੂ ਹੈ 

ਸਿ 

ਨੂ ਰਸ ਭਗਤੀ, ਹਰਿ ਜਨ ਤਾ ਕੈ ਦਰਸਿ ਸਮਾਵਤ ॥ ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ ਆਨ ਕਉ ਨੂੰ 

ਨੂ ਜਾਚਹਿ, ਮੁਖ ਦੌਤ ਰਸਨ ਸਗਲ ਘਸਿ ਜਾਵਤ ॥ ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਨੂ 

ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਕੇ ਲੈ ਮੇ ਕੇ ਮੈ 


ਅਅਮਮਮਮਮ ਹੂਆ” 
ਡਾ 
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ਰ੍ 4) ਰ੍ 
ਹੈਂ 
ਨ 
ਥੀ 
1 
ਜੀ 
7 
ਹੈ 
ਉ 
ਸੀ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੂ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਹਉ 


ਨੂੰ ਨਨਕ ਦਾਸ ਤੁਝਹਿ ਸਮਝਾਵਤ ॥ ੭॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਤਾ,ਤਿਸਹਿ. ਤੁਝਹਿ,ਜਾਚਹਿ। 
ਠੋਟ- ਮਨੁਖ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਨੈਂਖਿਅ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ। ਸਿਵਛੰਦ=ਵੇਦ ਮੰਤ੍ਰ! ਮੁਨੀਸੁਰ=ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਨੀ। ਸੈ 
ਰਸਕਿ=ਰਸ ਨਾਲ. ਸੁਆਦ ਲਾ ਲਾ ਕੈ। ਠਾਕੁਰ ਗੁਨ=ਮਾਲਕ ਦੇ ਗੁਣ! .ਇੰਦ੍ਰ=ਇੰਦਰ ਦੇਵਤੇ। ਘ 
ਨੂ ਮੁਨਿੰਦਰ=ਵਿਸਨੂੰ ਗੋਰਖ=ਗੋਰਖ ਨਾਥ। ਧਰਣਿ=ਧਰਤੀ। ਗਗਨ=ਆਕਾਸੁ। ਫੁਨਿ=ਫੇਰ। ਧਾਵਤ= ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੌੜਦੇ ਹਨ। ਸਿਧ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚੋਂ ਪੁਗੇ ਹੋਏ। ਦੇਵ=ਦੇਵਤੇ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਦਾਨਵ=ਦੈਂਤ। ਸੈ 
ਆ ਮਰਮੁ=ਤੇਤ। ਪ੍ਰਿਅ ਪ੍ਰਭ=ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰੇ ਦੀ। ਦਰਸਿ=ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ। ਸਮਾਵਤ=ਸਮਾਂਦੇ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ & 
ਲੂ ਹਨ। ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ=ਉਸ ਪਭ) ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ। ਆਨ ਕਉ=ਹੋਰ ਨੂੰ ਜਾਚਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਘ ਦੰਤ=ਦੰਦ। ਰਸਨ=ਜੀਭ। ਮੂੜ=ਹੇ ਮੂਰਖ!। ਰ੍ 
ਦੂ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਤੇ ਸਿਵ ਜੀ ਵਰਰੀ ਵੱਡੇ ਵੱਡ ਮੁਨੀ, ਵਦ ਮੰਤਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਾਲਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ 
ਦੂ ਗੁਣ ਰਸ ਰਸ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਇੰਦਰ, ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਅਤੇ ਗੋਰਖ (ਗੁਰੂ) ਵਰਗੇ ਵਡੇ ਵਡੇ ਮੁਨੀ (ਮੈ) 


ਅਮਮ੫੧੧ਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਮਮੀਮੀਮਮ 


ਘ ਧਰਤੀ ਅਤੇ ਆਕਾਸੁ ਵਲ ਦੌੜਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਲਭਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ (ਕਦੇ) ਆਂਦੇ ਹਨ, ਛ 
ਨੂੰ ਕਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਸਨ 
ਸੇ ਜੋਗ-ਸਾਧਨ ਵਿਚੋਂ ਪੁਗੇ ਹੋਏ, ਸਿਧ, ਮਨੁੱਖ, ਦੇਵਤੇ ਅਤੇ ਦੈਂਤ (ਆਦਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਰਤਾ ਸੈ 
ਦੇ ਤਰ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦੇ। ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਪਿਆਰੇ ਪਰਭੂ ਦੀ ਪਰੀਤ ਅਤੇ ਪਰੇਮ ਰਸ ਦੀ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ ਤੂੰ 
ਸੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂ ਛੱਡ ਕੇ ਹੋਰ ਨੂੰ ਸੂ 
ਨੂ ,ਗਦੇ ਹਨ, (ਮੰਗਦਿਆਂ ਮੰਗਦਿਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮੂੰਹ, ਦੰਦ ਤੇ ਜੀਭ (ਇਹ) ਸਾਰੇ ਹੀ ਘਸ" ਜਾਂਦੇ ਖ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


੧ ਰ 
ਘ '._ ਅੰਤੁ ਕਿਨੈ ਨ ਲਖਨੀ' ਦੇ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕ ਤਿਲ ਮਾਤਰ ਭੀ ਉਸ ਦਾ ਭੇਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ। # 
ਸੂ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਸੁ ਕਾਲ ਦੀ ਹਦ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੀਮਤ ਬੁਧੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਪਰ ਜਨ ਨਕ ਦੱਤਾ ਬਿ ਪੰਨਾ ੨੨ਇ ਰ੍ ਸੈ 


ਜੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈਸਮਮਸਮਸੋਸਸਮੈਸੈਮਮਸੈਮਸੀਮਮਸਮਮਨੀਨਮਮਸਸਮਮਮਮਮ ਸੈ ਸੈ ਸੇਮੇ 


ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਲੇ 
ਨੰ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਵਿਚ ਅਸਫਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਲੂ 
ਸੈ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰੇ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਨਾਮ-ਰਸੀਏ ਪ੍ਰਭੂ 
ਨੂੰ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨਾ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਕੂ 
ਸ ਅਪਾਰ ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਤੋਂ ਕੁਝ ਮੰਗਣਾ ਬੇਸੁਰਮੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ:-- ਸਜ 
ਉਹ ਓ) _ਐਸਾ ਪ੍ਰਭ ਤਿਆਗਿ ਅਵਰ ਕਤੁ ਲਾਗਹੁ ॥ ਉਪ 
ਨਾ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਜਾਗਹੁ ।। [ਪੰਨਾ ੨੭੦ ਲੂ 
ਸੈ ਅ) ਰੇ ਮਨ ਲੋਭੀ ਸੁਣਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਿ ਦਿਨ ਰਾਤਿ ਸਵੇਰੇ ॥ ਸੈ 
ਨ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਪਚਿ ਮੂਏ ਸਾਕਤ, ਹੀ 
ਮਪ ਨਿਗੁਰੇ ਗਲਿ ਜਮ ਵਾਸਾ ਹੇ । (ਪੰਨਾ ੧੦੭੩ ਬੋ 
ਘ ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਉ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਸਮ 
ਉਪ ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖਦਾਤਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਝਹਿ ਸਮਝਾਵਤ।। ਉਪ 
ਨ ਹੈ ਇਹ ਦਲ ਚਰ ਚਰਬੀ ਹਰ ਰਿ ਬਿਲ ਹੈ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਉਧਰਹਿਂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ ਰੰਗ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ। ਬਿਰੰਗ ਕਰਤ=ਬਦਰੰਗ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 
ਸ ਕੂਪਿ=ਖੂਹ ਵਿਚ। ਗੁਬਾਰਿ=ਹਨੇਰੇ। ਪਰਿਓ=ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਏਤਾ ਗਬੁ=ਇਤਨਾ ਗਰਬ (ਹੰਕਾਰ)। 
ਘ #ੰਕਾਸਿ ਨ ਮਾਵਤ=ਆਸਮਾਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਮਾਉਂਦਾ। ਬਿਸਟਾ=ਵਿਸੁਟਾ, ਗੰਦਰਮ ਅਸੂ=ਹਡੀਆਂ। ਘ 


ਅਮਮਅਮਅੀਅਮਅਮਮੰਮਅੰਮ 


ਸੇ ਧਾਇ=ਦੌੜ ਕੇ! ਮਹਾ ਬਿਖਿਆ ਕਉ=ਮਹਾਂ ਵਿਸਿਆਂ ਲਈ। ਪਰਧਨ=ਪਰਾਇਆ ਧਨ। ਛੀਨਿ=ਖੋਹ ਘ 
ਨੂੰ ਕੇ। ਅਗਿਆਨ ਹਰਿਓਂ ਹੈ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਠੱਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜੋਬਨ ਬੀਤਿ=ਜੁਆਨੀ ਬੀਤਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੇ। ਜਰਾ ਰੋਗਿ=ਬੁਢਾਪੇ ਦੇ ਰੋਗ ਨੇ। ਗੁਰਸਿਆ=ਫੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਮਦੂਤਨ=ਜਮਾਂ ਦੇ ਦੂਤਾਂ ਨੇ। ਕੈ 
ਸ ਮਿਰਤ=ਮੌਤ। ਮਰਿਓ ਹੈ=ਮਾਰਿਆ ਹੈ। ਸੰਕਟ=ਦੁਖ। ਭੰਚਤ=ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਸਾਸਨ ਦੂਖ=(ਜਮਾਂ ਦੀ) & 


ਸੈ ਸੈ 
ਸਲਲਸਸਮਮਮਮਸਸਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੈਸਸਸੈਸਸਮੈ 


ਸਮਸੈਮੈਸੇਮਸਸਮੋਮਸੋਸਸੈਸੈਨਮਸਨਸੀਸਮਮਸੈਮਮਨਮਮਮਸਸਸਮੀਸੀਸੈਸੈ 
ਉਪ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਮਿ 
ਨੂੰ ਤਯਨਾ ਦਾ ਫੁਮ ਗਜਤ ਗੱ ਹ=ਟਏ ਵਿਚ ਗਲ ਜਾ ਤ। ਪੇਮ ਤਰਤਿ=ਮੂਤਰਤੀ $ 
ਘ ਦੁਆਰਾ। ਉਧਰਹਿ ਸੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੰਤੁ=(ਇਸ ਪਦੇ ਦੇ ਅਰਥ) ਘ 
ਨੂੰ ਸੰਤਾਂ ਨੇ ਕਰਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਨੇਮ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹਨ। ਰਿ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗ ਬਦ ਰੰਗ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਰਮ ਤੇ ਮੋਹ ਦੇ ਕਾਰਨ ਘ 
ਨ (,(ਓ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਹਰੇ ਖੂਹ ਫ਼ਿਰ ਪਿਆ ਰੋਇਆ ਹੈ। ਇਤਨਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦ ਹੈ ਆਮ ਨੂੰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਮਾਉਂਦਾ (ਇਨਾ ਨਹੀ ਸੋਚਦਾ ਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਪਟ ਵਸਣ, ਹੱਡੀਆਂ ਤੇ ਕੀੜਿਆਂ ਨ 
ਸੇ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਲਈ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਬਹੁਤ ਦੌੜਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਕ 
ਦੂ ਖੇਹਦਾ ਹੈ. (ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਨੂੰ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਨੇ ਠੱਗ ਲਿਆ ਹੈ। ਜੁਆਨੀ ਬਤੀਤ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ. ਨੰ 
ਨੂੰ ਪਚਧ ਦੇ ਰੋਗ ਨੇ ਫੜ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਮਦੂਤਾਂ ਨੇ ਜਦੋਂ ਸਿਰ ਤੇ) ਡੰਡਾ (ਆ ਮਾਰਿਆ, ਇਹੋ ਜਿਹੀ) # 
ਸੂ ਮੋਤ ਮਰਿਆ ਹੈ। ਕਈ ਜੂਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਤੇ ਨਰਕ ਦੀਆਂ ਸਜਾਵਾਂ ਭੋਗਦਾ ਹੈ (ਜਮਾਂ ਦੀ) ਤਾੜਨਾ ਤੇ ਘ 
ਸੈ ਦੂਖਾਂ ਦੇ ਟੋਏ ਵਿੱਚ ਗਲਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਠੂੰ ਨ 
ਸੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਸੰਤ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਓਹ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਕ 


ਨੂ ਤ) ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ।੮। ਨ 
ਲੈ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਸੈ ਧ੍ਰੋਮ ਭਗਤਿ ਉਧਰਹਿ ਸੇ ਨਾਨਕ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸੰਤੁ ਆਪਿ ਕਰਿਓ ਹੈ।। ਲੂ 
ਸ਼ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਸੈ 
ਲੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਤਿਤ ਹੈ ਜਿਨੋਂ ਕੋ ਸੰਤੋਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ ਰੂਪ ਕਰ ਲੀਆ ਹੈ ਸੋ ਜਨ ਨੂੰ 


ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਇਸ(ਗਰਭਿ)ਟੋਏ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਸਤੇ ਹੈਂ। ਭਾਵ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੈ ਰਹਤ ਹੋਤੇ ਸੈ 
ਹੈ [ਫਸ ਰਾ 
ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਵ ਜੀ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸੰਤ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹੀ ਸੰਸਾਰ ਲੂੰ 
ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਉਧਰਹਿ=ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਉਹਨਾਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਆਪਿ ਕਰਿਓ ਘ 
ਹੈ=ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਹੀ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। [ਸਿੰਸ ੪ 
ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਰਕਤਿ ਨਾਲ ਪਾਰ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਨੇ) ਸੈ 
ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ ਆਪਿ ਸੰਤ ਬਣਾ ਲਿਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੪ 
(ਪਰ ਹੇ) ਨਾਨਕਂ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰਹ ਸੰਤ ਆਪਣਾ ਕਰਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਪਰੇਮਾ ਨੂੰ 
ਭਗਤੀ (ਦੇ ਰਾਹ ਪਾਇਆ ਉਹੋ ਹੀ) ਤਰ ਗਏ। [ਸੰਧੋ ਸੰ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੧, ੩ ਤੇ ੪ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਨੀਕ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਜਿਨੋ ਕੋ ਸੰਤੋਂ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ ਰੂਪ ਕਰ ਲੀਆ ਹੈ'। 'ਸੰਤੁ' ਪਦ ਦਾ ਤਤਾ ਸੂ 
ਨੀ ਆ ਆ ਆ ਅਸ ਆ ਮਲ ਆ ਆ ਆਲ ਆਲ ਆਲ ਕਲ 


ਸਿ 


ਨ 


ਅਮ੧੧੧੧ਮਮਮੀਮਮਮੰਅੰਮੰਮੰਮ 
2 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਜੈ ਨੈ ਨ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨ ਜੈ ਨੈ ਨ ਨੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ 
ਇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੮-੮੯ ਰਜ 


ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 


ਦੂ ਰੰਗਾਂ ਤਮਾਸ੍ਿਆਂ ਵਿਚ ਨਾ ਫਸ ਕਿਉਂਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਾਰੇ ਰਗ, ਬੇ-ੰਗ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੂੰ ਹੱਡੀਆਂ ਕ 


ਇਮ ਡਾਨੁ ਸਗਲ ਗੈਰ ਵਜਹਿ ਭਰਿਆ, ਦੀਵਾਨ ਲੋਥੈ ਨ ਪਰਿਆ ॥[ਪੰਨਾ ੪੦੮ 
ਸੈ ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਕੋਈ ਅਕਾਰਣ ਡੰਨ ਭਰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋਈ ਕੰਮ ਭੀ ਲੇਖੇ ਨਾ ਪਿਆ। 

ਸਮ ਇਕ ਗਲ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮਾ 
ਸੈ ਤਗਤੀ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਤੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ 'ਸੰਤ ਪਦਵੀ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ? ਸੋ. ਸੂ 
ਨੰ ਨਾੜ ਦੀ ਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਇਆਮੋਹ ਛਡ ਕੇ ਉਸ ਪੂ ਦੀ ੇਮਕਗਤੀ ਕਰ ਤਤ 
ਘ ਹੋ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗੇ ਲਗੀਏ:-- ਸੈ 
ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਾਨਪਤਿ ਦਾਤਾ, ਸੋਈ ਸੰਤੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ।। ਉਪ 
ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲੀਣਾ, ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਮਨਿ ਭਾਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੮ ਸੋ 


ਅੰ ਅਮੰਮਮਮਅੀਮੰਮ 


ਗ੨ਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨ ਕਿਰਿਆ, ਚਰਣ ਕਮਲ ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਭ ਧਾਰੀ ॥ ਸਾਜਨ ਮੀਤ ਸਖਾ ਹਰਿ ਬੰਧਪ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਅ ਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ ॥ ਓਟ ਗਹੀ ਸੁਆਮੀ ਸਮਰਥਹ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੇ 
ਨੂ ਸਦਾ ਬਲਿਹਾਰੀ ॥ ੯॥ ਅੰ 


ਲੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮੂਹ=ਸਾਰੇ। ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। ਅਉਖਧ=ਦਵਾਈ। ਮੰਤ੍ਰ=ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਜਾਪ। ਿ 
ਬੇ ਤੰਤ੍ਰੈ-ਪਾਰਖਣ ਚੀਜਾਂ ਦੇ ਇਕੱਠ ਨਾਲ ਜੋ ਆਪਣੀ ਤਾਸੀਰ ਪੈਦਾ ਕਰੇ। ਪਰ ਦੁਖਹਰ=ਪਰਾਏ ਦੁਖ ਦੂਰ ੪ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਖੰਡਣ=ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਗੁਣਕਾਰੀ=ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਮਦ=ਅਹੰਕਾਰ। ਦੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 
ਨ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ ਅਪ 
ਸੈ ਮਤਸਰ=ਈਰਖਾ। ਬਿਨਸ ਜਾਹਿ=ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਚਾਰੀ= ਉਚਾਰ ਕੇ। ਸੁਧਿ ਬਿਰਿਆ=ਪਵਿੱਤਰ ਨੰ 
# ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਸਖਾ=ਸਾਥੀ। ਬੰਧਪ=ਰਿਸੁਤੇਦਾਰ, ਸਨਬੰਧੀ। ਜੀਅ ਧਾਨ=ਜਿੰਦ ਦਾ ਆਸਰਾ। ੩ 
ਸੰ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰੀ=ਖ੍ਰਾਣਾਂ ਦਾ ਅਧਾਰ ਹੈ। ਗਹੀ=ਪਕੜੀ ਹੈ। ਸੁਆਮੀ ਸਮਰਥ=ਸਮਰਥ ਮਾਲਕ ਦੇ।੯। ਹਦ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਸਦਕਾ) ਸਾਰੇ ਗੁਣ ਤੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥਾਂ ਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਏ ੩ 
ਨੂ ਹਨ। ਪਰਾਏ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਨਾਮ ਮੰਤਰ ਤੇ ਤੰਤਰ ਰੂਪ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਰੋਗ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਗੁਣ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਹੰਕਾਰ, ਈਰਖਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨ ਸੈ 
ਸ (ਸਾਰੇ ਅਉਗਣ) ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ੩ 
ਸੂ ਕਰਨ ਨਾਲ, ਇਸੁਨਾਨ, ਦਾਨ, ਤਪ, ਸਾਧਨ (ਆਦਿਕ ਵਾਲੀ) ਪਵਿਤਰ ਕਿਰਿਆ (ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੁਤੇ ਹੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ)। (ਉਹ ) ਹਰੀ (ਸਾਡਾ) ਸਜਣ, ਮਿੱਤਰ, ਸਾਥੀ, ਸਨਬੰਧੀ ਹੈ, ਜੀਅ-ਦਾਨ (ਦੇਣ ਕੈ 
ਕਿ 


ਸੈ 
ਸਿ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੇ ਕਈ ਸਾਧਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਿਸ ਸੁਖ ਦੀ ਉਹ ਆਸ ਤੱ 
ਸੂ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਉਸ ਦਾ ਜੋ ਉਦਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੋਣੀ ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਵਸ ਦੀ ਗਲ ਨੂੰ 


ਸ ਕਿਉਂਕਿ ਸੁਖ ਦੁਖ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹੱਥ ਨਹੀਂ, ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਵਸ ਹਨ। ਸੈ 


ਹੀ ਸੁੱਖਾਂ ਦੀ ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਦਾ ਮੂਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਚਨ ਹਨ:- ਸੇ 
ਨੂ ਜਉ ਸੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ ਸਦਾ. ਸਰਨਿ ਰਾਮ ਕੀ ਲੋਹ ।। ਉ 
ਹੀ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨ ਰੇ ਮਨਾ, ਦੁਰਲਭ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਸੇ 


ਸੂ ਨਾਮ ਹੈ. ਇਹ ਨਾਮ ਹੀ ਸਾਰੇ ਦੁਖਾਂ ਰੋਗਾਂ ਅਤੇ ਮੰਤਰਾ ਤਤਰਂ ਦੇ ਅਸਰ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਸਾਂ ਉਸ ਸਰਬਕਲਾ ਸਮਰਥ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ੩ 
ਦੂ ਓਟ ਪਕੜੀ ਹੈ ਜੋ ਸਭ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ। ਆਪ ਉਸ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਜਾ ਰਹੇ ਹਨ:-- ਉ 
ਨ ਵਾਰਨੇ ਬਲਿਹਾਰਨੇ ਲਖ ਬਰੀਆ॥ 


ਸੈ 
ਨੂ 
ਨ ਆ ਆ 


ਨਲ ਸੇ ਸ ਸਮ ਨ ਨ ਮਨ ਸਮ ਆਮ ਨਲ ਮਨ ਨਲ ਨੇ ਸੇਨ ਨਸਲ ਨਲ ਸੀ ਸੀਲ ਸਨ 


ਪਰ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੬ ਉਓ 
ਪਿ ਨਾਮੋ ਹੋ ਨਾਮੁ ਸਾਹਿਬ ਕੋ, ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਰੀਆ।। (ਪੰਨਾ ੨੧੧ ਲੂ 
ਇ ਆਵਧ ਕਟਿਓ ਨ ਜਾਤ, ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਚਰਨ ਕਮਲ ਸੰਗਿ ॥ ਦਾਵਨਿ ਬੰਧਿਓ ਨੂੰ 
ਲੈ ਨ ਜਾਤ, ਬਿਧੇ ਮਨ ਦਰਸ ਮਗਿ ॥ ਪਾਵਕ ਜਰਿਓ ਨ ਜਾਤ, ਰਹਿਓ ਜਨ ਧੂਰਿ ਨੂ 
ਨੂ ਲਗਿ ॥ ਨੀਰੁ ਨ ਸਾਕਸਿ ਬੋਰਿ, ਚਲਹਿ ਹਰਿ ਪੰਥਿ ਪਗਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਰੋਗ ਦੋਖ ਨ 
ਨੂੰ ਅਘ ਮੋਹ, ਛਿਦੇ ਹਰਿ ਨਾਮ ਖਗਿ ॥ ੧॥ ੧੦॥ ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਵਧ=ਸ਼ਸਤਰ, ਹਥਿਆਰ (ਨਾਲ)। ਦਾਵਨਿ=ਰਸੀ ਨਾਲ। ਬੰਧਿਓ ਨ ਕੂ 


ਲੂ ਜਾਤ=ਬੱਧਾ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਬਿਧੋ=ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ। ਦਰਸ ਮਗਿ=ਦਰਸੂਨ ਦੀ ਮਗਨਤਾ ਵਿਚ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਾਵਕ=ਐੱਰ। ਜਰਿਓ ਨ ਜਾਤ=ਅੱਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਸਾੜਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨੀਰ=ਪਾਣੀ। ਨ ਸਾਕਸਿ ਸੇ 
ਘ ਬੋਰ=ਡੋਬ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਚਲਹਿ=ਚਲਦੇ ਹਨ। ਹਰਿ ਪੰਥ=ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਹ ਉਤੇ। ਪਹਿ 
ਸੂ ਦੋਖ=ਵਿਕਾਰ। ਅਘ=ਪਾਪ। ਛਿਦੇ=ਵਿੰਨ੍ਹੇ ਗਏ ਹਨ। ਖਗਿ=ਤੀਰ ਨਾਲ। 
ਹੂ ਅਰਥ: (ਹੈ ਤਾਈ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਪਭ ਦੇ) ਸੋਹਣੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ ਪਰਮ ਰਸ (ਪੀਂਦੇ ਮੈ 
ਨੂ ਹਨ, ਓਹ ਕਿਸੇ) ਸੁਸਤਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਕੱਟ-ਵੱਢੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। (ਜਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ (ਹਰੀ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਨੂੰ 
ਦੂ ਮਗਨਤਾ ਵਿਚ) ਵਿੱਨ੍ਹੇ ਗਏ ਹਨ (ਓਹ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋ ਰੌਂਸੀ ਨਾਲ ਨਹੀ ਬੰਨ੍ਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਸੇ ਹਰੀ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਲਗ ਰਹੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਜੁੜ ਗਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ? ਅੱਗ ਨਹੀਂ ਸਾੜ ਸਕਦੀ। ਕੇ 
ਲੂ (ਜਿਹੜੇ) ਪੈਰ ਹਰੀ ਦੇ ਰਾਹ ਵਲ ਚਲਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪਾਣੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡੋਬ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
# (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰੋਗ, ਪਾਪ ਅਤੇ ਮੋਹ (ਆਦਿ) ਹਰਿਨਾਮ ਦੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਵਿੰ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਕੈ 
ਘ ਹਨ ।੧੧੦। 
ਪਿ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 
ਉਪ ਇਹ ਸਵੱਯਾ ਤੇ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਸਵਯੇ ਨੂੰ ਪਹਿਲੇ ਸਵੱਈਆ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਅੰਕ ਦੇਣ ਦਾ ਸੈ 
ਨਉ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਿਛਲੇ ਸਵਈਆ ਵਿਚ ਸਰੀਰ ਦੀ ਨਾਸੁਮਾਨਤਾ, ਬਾਲਪਨ, 2 
ਨੂ ਜੁਆਨੀ, ਬੁਢੇਪਾ, ਮੌਤ ਦਾ ਡਰ, ਪੁਤਰ, ਇਸਤ੍ਰੀ, ਆਦਿ ਸਬੰਧੀਆਂ ਤੋਂ ਮਾਇਆ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰਖਣ ਨੂੰ 
ਨੰ ਵਲੀ ਕੀ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਣ ਸਾਂ ਵਿਚ ਮਗਨ ਹੋਣ ਕਈ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਉਲੇਖ ਮਗਰੋਂ ਲ 
ਘ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਸੀ। ਨ 
ਨ ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸੁਕਤੀ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਪਰੇਮ ਪ੍ਭੂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨ ਰਤ ਉਪਿਰ ਇਿਬ ਉਹ ਨਾ ਕਿਸ ਸ਼ਸਤਰ ਨਾਲ ਕਣਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ 
ਨੰ ਨਾ ਰਸੀ ਨਾਲ ਬੱਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਅਗਨੀ ਸਾੜ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਨਾ ਪਾਣੀ ਡੋਬ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੰ ਕਲੰਕ, ਪਾ, ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਅਫੋ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਸਾਰ ਰਗ, ਦੋਖ, ਮੋਹ ਪਾਪ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖੰਡੇ 
ਸਮਸਮਸਮਸੈਸੈਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮੈਮੈਮੀਮੀਸੀਸੀਸੀਮਮੀ ਸੀਸ ਮਮਮੀਸੀ ਸੀਸ ਸੀਨੀਮਮੇ 


ਅਮੰਮਮ 


ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ਼ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ (ਸਾ 
ਸੂ ਨਾਲ ਵਿਨਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੋਖ ਵੀ ਰੋੜਾ ਨਹੀਂ ਬਣੇ ਸਕਦਾ। ਸੂ 
ਰਿ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਅਗੰਮੀ ੩ 
ਸੈ ਖੇਡ ਵਰਤਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜੈਕਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਖੇਡਾਂ ਵਰਤਦੀਆਂ ਰਹੀਆਂ:-- 
੧. ਜਲ ਅਗਨੀ ਵਿਚਿ ਘਤਿਆ, ਜਲੈ ਨ ਡੁਬੈ ਗੁਰਪਰਸਾਦਿ।। ਵਾ. ਭਾ. ਗੁ. ੧੦-੨ 
੨. ਗੰਗਾ ਕੀ ਲਹਿਰ ਮੇਰੀ ਟੁਟੀ ਜੰਜੀਰ ॥ 
ਮ੍ਰਿਗਛਾਲਾ ਪਰ ਬੈਠੇ ਕਬੀਰ । ੨ ॥ 
ਕਹਿ ਕੰਬੀਰ, ਕੋਊ ਸੰਗ ਨ ਸਾਥ ॥। 
ਜਲ ਥਲ ਰਾਖਨ ਹੈ ਰਘੁਨਾਥ ॥੩।। [ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ 
ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਅਨੇਕਾਂ ਬਰਕਤਾਂ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਭੈ, ਕਲੇਸ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


ਉਦਮੁ ਕਰਿ ਲਾਗੇ ਬਹੁ ਭਾਤੀ, ਬਿਚਰਹਿ ਅਨਿਕ ਸਾਸਤੁ ਬਹੁ ਖਟੂਆ ॥ 
ਨੂੰ ਭਸਮ ਲਗਾਇ ਤੀਰਥ ਬਹੁ ਭੂਮਤੇ, ਸੂਖਮ ਦੇਹ ਬੰਧਹਿ ਬਹੁ ਜਟੂਆ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਨੂੰ 
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ਅਮਮਮਅਮਮਮਅੰਮੀਮਮਮਅਮੰਮ 
ਅਮਮਅਮਮਮਮਮਮਮੀਅਮੰਮ 


ਕਰ 
2 
ਮੰ 
੍ 
ਡ 
3 
ਹ 
& 


ਰ 
ਹੂ 
ਨ 
ਗੋ 
ਰਿ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਾਂਤੀ, ਬਿਚਰਹਿੰ, ਬੰਧਹਿੰ, ਥਾਟਹਿੰ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਬਹੁ ਭਾਤੀ-ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ। ਬਿਚਰਹਿ=ਵੀਚਾਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੇ ਖਟੂਆ=ਖਟ, ਛੇ (ਸ਼ਾਸਤ੍ਰ, ਯੋਗ ਨਿਆਇ, ਵੈਸ਼ੇਸ਼ਿਕ, ਮੀਮਾਂਸਾ, ਵੇਦ। ਭ੍ਰਮਤੇ=ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਮੇ 
ਘ ਸੂਖਮੇ=ਕਮਜ਼ੋਰ ਦੇਹ, ਸਰੀਰ। ਬੰਧਹਿ=ਬੰਨ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਜਟੂਆ=ਜਟਾਵਾਂ। ਪ੍ਰੇਮ ਬਢਾਇ=ਖ੍ਰੇਮ ਵਧਾਉਂਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ। ਸੂਤ ਕੇ ਹਟੂਆ=ਸੂਤਰ ਦੇ ਘਰ, ਭਾਵ ਜਾਲ। ਸੋਮਪਾਕਾ=ਆਪਣੀ ਹਥੀ ਭੋਜਨ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲੂੰ 
ਬ ਵਾਲੇ, ਸੋਮ ਪਾਕੀ। ਥਾਟਹਿ=ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਥਟੂਆ=ਥਾਟ, ਬਣਾਵਟਾਂ, ਅਡੰਬਰ। ਸ਼ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਈ ਭੇਖੀ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁ ਭਾਂਤੀ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਅਨੇਕਾਂ ਖਟ ਕਰਮਾਂ ਵਾਲੇ ਨੂੰ 
ਨੂਰ ਦੇ ਰਨ (ਕੇ ਹੂ ਨੇ ਈਦ ਤੇ ਨ ਨੂੰ 
ਘ ਦੇਹੀ ਨੂੰ (ਗਾਲ ਕੇ) ਪਤਲੀ (ਕਮਜ਼ੋਰ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਲੰਮੀਆਂ) ਜਟਾਂ (ਵਧਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਿਰ & 
ਨੂ ਤੇ) ਬੰਨ੍ਹ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। (ਕਈ ਮਨੁੱਖ) ਤਨ ਤੇ ਚਕਰ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪੂਜਾ (ਆਦਿਕ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਨੂੰ 
ਵਹ ਆਪਣੀ ਹੱਥੀ ਰੋਟੀ ਪਕਾ ਕੇ ਖਾਣ ਦਾ (ਪਖੰਡ ਕਰਦੇ ਹਨ), ਹੋਰ ਅਨੋਕ ਪਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਕੰ 
ਸੂ ਬਣਾਵਟਾਂ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਪਰ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ (ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਰੇਸੁਮ ਦਾ ਕੀੜਾ ਆਪਣੇ ਦੁਆਲੇ ਤਾਣਾ ਤਣ ਕੇ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਵਧਾ ਕੇ (ਆਪਣੀ ਮੌਤ ਦਾ ਨੂੰ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮੀਮੰਮਮੰਮ 
ਤਹ 
ਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਜੈ ਜੀ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ 
ਸੈ ਕਾਰਨ ਬਣਦਾ ਹੈ) ।੨।੧੧।੨੦। 
ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ 

ਇਸ ਅੰਤਲੇ ਸਵੱਯੇ ਵਿਚ ਜੋ ਵਿਸ਼ੇਸ ਗਲ ਅੰਕਿਤ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਸਿਖ ਧਰਮ ਵਿਚ ਵਿਲਖਣ ਘ੍‌ 
ਸੈ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਪਰਮਾਰਬੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਪਰਦੇ ਹੇਠ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਕਰਮ ਕਾਂਡਾਂ ਤੇ ਤੇਖਾਂ ਨੂ 
ਸ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਪਿੰਡੇ ਤੇ ਸੁਆਹ ਮਲ ਕੇ ਜਟਾਂ ਦਾ ਜੂੜਾ ਕਰਕੇ, ਆਖਣਾ ਸਹਰਲਾ ਤੱਥ 
ਨੂੰ ਬਣਾ ਕੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਠੌਂਗਦੇ ਹਨ। ਪੂਰਨਮਾਸ਼ੀ ਦੇ ਵਰਤ, ਪੂਜਾ, ਚਕਰ ਤੇ ਸੋਮਪਾਕੀ (ਆਪਣੀ ਹੱਥ ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਰਸ਼ਾਦਾ ਤਿਆਰ ਕਰਕੇ ਛਕਣ ਵਾਲ) ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਫਸਾਉਣ ਲਈ ਕਈ ਕਿਸਮਾਂ ਦਾ ਜਾਲ ਪਸਾਰਦੇ ਲੂ 
# ਹਨ ਪਰ ਅੰਤ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਇਸ ਜਾਲ ਵਿਚ ਫਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਪਣੇ ਘਰ ਚੋਰੀ ਛੁਪੀ ਸਭ ਕੁਝ ੩ 
ਸੈ ਛਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਬਾਹਰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸੋਧੀ, ਸਰਬ ਲੋਹੀਏ ਆਦਿ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਪ 

ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਬਾਹਰਲੇ ਸਾਧਨਾਂ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰ ਵਧਦਾ ਹੈ, ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ, ਸਰੀਰ ਹੈ 
ਅੰਦਰ ਭਾਵਨਾ ਦਾਖਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਸਗੋਂ ਹਠ-ਯੋਗ ਨਾਲ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸਰੀਰਕ ਰੋਗ ਚੰਬੜ ਜਾਂਦੇ ਘ੍‌ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮ 
ਅਮਮਮੀਮਮੰਮ 


ਹੈ 
ਨ 
ਵੱ 
ਨ 
ਕੂ 
੍ 


ਭੇਖ ਦਿਖਾਏ ਜਗਤ ਕੋ, ਲੋਗਨ ਕਉ ਬਸਿ ਕੀਨ ॥ 
ਅੰਤ ਕਾਲ ਕਾਤੀ ਕਟਿਓਂ, ਬਾਸ ਨਰਕ ਮੋ ਲੀਨ ।। 
ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਭਜਨ-ਸਿਮਰਨ ਬਿਨਾ ਸਾਰੇ ਹੀ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਜਾ ਸੈ ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਹੀ ॥ ਤਿਹ ਨਰ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਆ, 
ਯਹ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੩੧ 


ਗਅਮੰਮਮਅੀਮਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀੰਮਅਮਮੰਮਮਮੀਮਮਮਮਮਅੰਮਅਮੰਮ 
ਸਅੀਘਗ੧ਮਮਅੀਮੀਅਮਮਮਮਮਅਮੀਅਮਮਮਮੀਅਮੰਮਮਮਅਮੰਮੰਅਮਮੀਮਅਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸਮ 


ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਸੀ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਨ ਨ ਮੈ ਸੈ ਨ ਮੀ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ 169 ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਦੂ ਜੀ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਸਮੂਹ ਲੂੰ 


ਘ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਭਗਤ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਦੀਆਂ ਅਨੈਕਾਂ ਸਾਖੀਆਂ ਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਘ 
ਸੂ ਪਰਗੇਸੁਰ ਜੋ ਸਾਰੇ ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਅਤੇ ਵਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾ ਨੂੰ 
ਕੇ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਸਾਹਬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਕਰਨੀ ਇਹ ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਦੇ # 
ਦੂ ਮਿਲਾਪ ਦਰਸੁਨ ਹਨ । ਸੰ 
ਉ ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਵਰਤੇ 'ਪਰਮ-ਗੁਰੂ' ਸ਼ਬਦ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲਈ ਮਖਸੂਸ ਸੈ 
ਘ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਾਵਨ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਭ ਤੇ ਵਡਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ" (ਪੰਨਾ ਕੇ 
ਸੂ ੭੫੦) ਅਤੇ 'ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਹੈ ਪੂਰਾ' (ਪਿੰਨਾ ੮੮੨) ਵਾਲੀ ਧਾਰਨਾ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਛਾਪ ਲਾਉਂਦੇ ਆ 
ਸੈ ਹਨ। ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 


ਅਮੀੰਮਮੀਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 

ਜੈ ੧. ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਉ 

ਸੇ ੨ ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ, ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ 

ਸੇ ਜਗਤ ਤੇ ਆਪਣੇ ਅਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਸਦਾਉਣ ਵਾਲੇ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਥਾਪੇ ਹੋਏ ਕੈ 
ਲੇ ਹੂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਕਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ, ਕਿਸੇ ਸੰਸਥਾ ਦੇ. ਕਿਸੇ ਮਹਾਨ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਥਾਪੇ ਘ 
ਨੂ ਹੋਏ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਆਪ ਹੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ:- 8 
ਸੂ ਗੁਰੁ ਨਾਰਾਇਣੁ ਦਯੁ ਗੁਰ, ਗੁਰੁ ਸਚਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ॥ ਹੀ 
ਸੈ ਰਿ ਸੈ 
ਗੁਰੁ ਸਮਰਥੁ ਗੁਰੁ ਨਿਰੰਕਾਰ, ਗੁਰੁ ਉਚਾ ਅਗਮ ਅਪਾਰੁ ॥ ਸੰ 
ਮੇ ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ ਅਗਮ ਹੈ, ਕਿਰਪਾ ਕਥੇ ਕਥਨਹਾਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨ ੩ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਜੈ 
ਨ 
ਮੈ ਕੇ ਦੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਐਮ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੈਸੈਸੈਸਸੀਸੈਸਸਸੀਸੈਸੈਸਸਸੈਸੈਸੀਨੈਸੈਮੀਮਸੈਸੈਸਮਮੀਮਸਮੀਸਸਮੈਮਸੈਮਸੈਮਸੀ 
ਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ 
ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ੧ 


੧ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਇਕ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ ਬਰਦਾਤਾ ॥ ਸੰਤ 
ਸਹਾਰੁ ਸਦਾ ਬਿਖਿਆਤਾ ॥ ਤਾਸੁ ਚਰਨ ਲੇ ਰਿਦੈ ਬਸਾਵਉ ॥ ਤਉ ਪਰਮ ਗੁਰੂ 
ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ ੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਸਾਵਉਂ, ਗਾਵਉਂ, 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ੧-ਸਵਈਏ ਪਹਲੇ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ। 


ਅਮਮਅਮੰਮਮੰਮਮਮਅਅਮੰਅੰਅਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅਮਅੰਮੀੰਅਮਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਮੂ ਲਈ ਇਸ ਦਾ ਵਖਰਾ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ। ਇਕ ਮਨਿ=ਇਕ ਮਨ ਨਾਲ, ਇਕਾਗਰਤਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਹਿਤ। ਬਰ ਦਾਤਾ=ਵਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੰਤ ਸਹਾਰੁ=ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਸੈ 
ਘ ਬਿਖਿਆਤਾ=ਪ੍ਰਤੱਖ, ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜੁਰ। ਤਾਸੁ=ਉਸ ਦੇ। ਬਸਾਵਉ=ਮੈਂ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਮੇ 
ਸੁ ਅਰਥ: (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ (ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ) ਵਰ ਦੇਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਬਖਸ਼ਿਸਹਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ। ਨੂੰ 
ਬੇ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਆਸਰਾ, ਸਦਾ ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜੁਰ ਹੈ, ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ (ਭਾਵ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਨਾਲ) ਮੈਂ ਉਸ ਝ 
ਨੂੰ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਦੇ ਚਰਨ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਅਤੇ ਪਰਮ (ਕਿਰਪਾਲੂ) ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨ ਸੇ 

ਗਾਵਉ ਗੁਨ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਸੁਖ ਸਾਗਰ, ਦੁਰਤ ਨਿਵਾਰਣ ਸਬਦ ਸਕੇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਾਵਹਿ ਗੰਭੀਰ ਧੀਰ ਮਤਿਸਾਗਰ, ਜੋਗੀ ਜੰਗਮ ਧਿਆਨੁ ਧਰੇ ॥ ਗਾਵਹਿ ਨੂੰ 
ਦਾ, ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦਿਕ, ਆਤਮ ਰਸੁ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਓ ॥ ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਸਸੁ ਹੈ 
ਨੂੰ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ ॥ ੨ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਗਾਵਉਂ. ਗਾਵਹਿ) 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਗਾਵਉ=ਮੈਂ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਪਰਮ ਗੁਰੂ=ਵੱਡੇ ਗੁਰੂ _(ਨਾਨਕ)। ਸੁਖ 
ਸੈ ਸਾਗਰ=ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ। ਦੁਰਤ=ਪਾਪ। ਨਿਵਾਰਣ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸਬਦ ਸਰੇ=ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਸੋਮੇ। 
# ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗੰਭੀਰ=ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲੇ। ਧੀਰ=ਧੀਰਜ ਵਾਲੇ। ਮਤਿ ਸਾਗਰ=ਅਕਲ ਦੇ ੪ 
ਨੂ ਸਮੁੰਦਰ ਭਾਵ ਵਡੀ ਅਕਲ ਵਾਲੇ। ਜੰਗਮ=ਫਿਰਕੇ ਦਾ ਨਾਮ। ਇੰਦਾਦ=ਇੰਦੂ ਅਤੇ ਹੋਰ। ਲੂ 
ਦਿਲਾ ਹਲਕਰ ਅਤ ਹੌ ਕਿਗੜ (ਭਗਤ)। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਜੀ ਨੇ। ਕਬਿ ਕਲ=ਕਲ ੩ 
ਸੂ ਕਵੀ । ਸੁਜਸ=ਸੋਹਣੇ ਗੁਣ। ਨ 
ਆ ਸੀਲ 


ਅਮਮਮਮਮ 
ਅਅਅਅਅਅਮਮਮਮ 


ਅੰ 


ਐ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ ੬ 
ਅਰਥ: (ਮੈਂ ਉਸ) ਪਰਮ ਗੁਰੂ, ਸੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ, ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਬਦ (ਬਾਣੀ) ਸ 
ਘ ਦੇ ਸੋਮੇ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। (ਉਸ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ) ਛ 
ਸੈ ਗੰਤੀਰਤਾ ਵਾਲੇ, ਧੀਰਜਵਾਨ, ਮਤਿ ਦੇ ਸਾਗਰ (ਭਾਵ ਵੱਡੀ ਅਕਲ ਵਾਲੇ), ਜੋਗੀ ਅਤੇ ਜੰਗਮ ਨੂੰ 
ਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਸ ਪਰਮ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਸ਼ 
ਦੂ ਨੇ ਆਤਮਾ ਦਾ ਅਨੰਦ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਜਸ) ਇੰਦ੍ ਆਦਿਕ (ਦੇਵਤੇ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਭਗਤ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। 'ਕਲ੍ਹ' ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਦਾ ਸੋਹਣਾ ਜਸ ਸੈ 
ਆ ਰਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ ਰਬੀ-ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ (ਰਸ) ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੋ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ 
ਸੂ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)੨। 
ਲੀ ਰ੍ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੈ ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦਾ ਆਰੰਭ ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ 
ਸੂ ਸਾਗਰ ਦੇ ਵਿਸੇਸੁਣ ਨਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਵਿਚ ਵੀ ਏਦਾਂ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ 


ਜੈ 
ਸਮ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੰ 


ਰੰ 
ਅੰਮਅਅੰਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਤਿਨ ਬੇਦੀਅਨ ਕੀ ਕੁਲ ਬਿਖੈ ਪ੍ਰਗਟ ਨਾਨਕ ਰਾਏ ॥ 
ਨ ਸਭ ਸਿਖਨ ਕਉ ਸੁਖ ਦਏ, ਜਹਾ ਤਹਾ ਭਏ ਸਹਾਏ ॥। 
ਸੇ ਅਨੇਕ ਦੁਖਆਂ ਦਾ ਦਰਦ ਵੰਡਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਪਾਪੀਆਂ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਰੁਲਦੇ ਫਿਰਿਦਆਂ ਨੂੰ ਲ 


ਤੂ ਧਿਆਨ ਸਾਧਾਰਨ ਜੀਵ ਹੀ ਨਹੀ, ਇੰਦੂ ਆਦਿਕ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਵਰਰੀ ਸਰਬੋਤਮ ਨਾਮ ਰਸੀਏ ਭਗਤ ਵੀ # 
ਲੂ ਧਰਦੇ ਹਨ। ਸੋ, ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਜੀ. ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਮਾਣਨ ਵਾਲੇ ਪਖ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਪ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਜਸ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੈ 


ਜੈ ੨ 
ਦੂ ਧੋਮੁ ਅਟਲ ਮੰਡਲਵੈ, ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਰਸੁ ਜਾਣਿਓ ॥ ਕਬਿ ਕਲ ਸੁਜਸੁ ਗਾਵਉ ਕੂ 


ਸੈ 

ਸ਼ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿਂ. ਗਾਵਉਂ। ਫੁਟਕਲ: ਅ-ਛਲ, ਅ-ਟਲ। 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮੌਮ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਨਕਾਦਿ=ਜਨਕ ਆਦਿਕ (ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਭਗਤ, ਜੋਗੀ)। ਜੁਗਤਿ=ਜੁਗਤੀ ਵਾਲੇ। ਪੀ 
ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨਾਨੀ ਸਨਸਨੀ ਲੀ ਲ ਲਲਲੀਨੀ. ਲੀਨੀ... ਲੀਨੀ. ਲੀ 
ਗਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ 
ਨੰ ਜੋਰ=ਵਡ ਵਡੇ ਜੋਗੀ ਗਿ ਰਸ ਪੂਰਲ=ਰਰੀ ਦੇ ਫਸ ਨਾਲ ਤਰਪੂਰ ਸਰਬ ਕਲਾ=ਜੀਆਂ ਨੰ 
ਘ ਸ਼ਕਤੀਆਂ ਵਾਲਾ, ਸੱਤਾਧਾਰੀ। ਸਨਕਾਦਿ=ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ, ਸਨਾਤਨ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ 
ਨ ਪੁੱਤਰ)। ਸਿਧਾਦਿਕ=ਸਿੱਧ ਆਦਿਕ। ਮੁਨਿ ਜਨ=ਮੁਨੀ ਜਨ। ਅਛਲ=ਨਾ ਛਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਨੂੰ 
ਸ਼ ਛਲਾ=ਮਾਇਆ, ਛਲਣ ਵਾਲੀ। ਸੋਮ=ਇਕ ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਅਟਲ ਮੰਡਲਵੈ=ਅਚਲ ਤੇ ਅਟੱਲ ਸੇ 
ਨਲ ਲੂ ਤਲ ਤਲ ਤਇ- ਭਗਤੀ ਭਾਵ ਨਾਲ। ਉਪ 
ਸੈ ਅਰ (ਹ ਤਾਈ) ਜਠਕ ਆਦਿਕ ਵੱਡ ਵੱਡ ਜੋਗੀ (ਨ ਜੁਗਤੀਆਂ ਸਹਿਤ ਹਨ (ਰੈ 
ਡਾ ਨਾਨਕ ਦਵ ਗੀਪਰਮੀਤਆ ਕਸ ਵਿਚ ਲਿਜਿ ਹੋਇ ਅਰ ਗਲਾ ਸਿਮਰ ਦਲ ਜਸ 
ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਛਲਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਨਹੀਂ ਛਲ ਸਕੀ, (ਉਸ) ਅਛਲ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਪੁਤਰ) ਸਨਕ ਆਦਿਕ ਸਾਧ ਤੇ ਸਿਧ ਆਦਿਕ ਮੁਨੀ ਜਨ ਵੀ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਘ 
ਨੂ (ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੇ) ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਜਾਣਿਆ (ਤੇ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਦ) ਗੁਣਾਂ ਨੰ ਸੋਮ ਨੂੰ 
ਮੈ ਜ਼ਖ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤੋ ਉਸ ਜਸ ਅਟਲ ਮੰਡਲ ਵਾਲਾ ਧੂ (ਭਗਤ ਰਾਉਂਦਾ ਹੈ| 'ਕਲ' ਕਦੀ ਨ 
(ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ (ਰੱਬੀ) ਰਾਜ ਤੇ ਜੋਗ ਖ਼ 
ਘ ਉੱਸ) ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ।੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਜਨਕਾਦਿ, ਸਨਕਾਦਿ, ਸਿਧਾਦਿਕ, ਮੁਨਿ ਜਨ, ਸੋਮ ਰਿਸ਼ੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 

ਘ ਪੈਮਾ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ 
ਨੰ ਵਿ ਜਾਣਕਾਰੀ ਦੇਣੀ ਪਾਕਂ ਦੇ ਹਿਤ ਵਰ ਰਹਗੀ 
ਮੇ ਪੁ ੨ 
ਨੂੰ ਦੀ ਕਥਾ ਦਰਜ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਸ ਨੇ ਮਹਾਤਮਾ ਮੁਨੀ ਲੋਕਾ ਨੰ ਨਿਮਤਣ ਦਿੱਤਾ ਸੀ. ਦ ਮੁਨੀ ਉਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਯੱਗ ਵਿਚ ਸਾਮਲ ਹੋਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਆਖਣ ਲਈ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਅਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਗੋਂ ਸੂ 
ਨੂੰ ਗਏ। ਰਜਾ ਜਨਕ ਨੇ ਮੁਨੀਆਂ ਲਈ ਨੌ ਸਵੱਛ ਗਦੀਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦਰਜਿਆਂ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹੀ ਹੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਛਾਈਆਂ ਕਰਵਾਈਆਂ। ਰਾਜੇ ਨੇ ਮੁਨੀਆਂ ਨੂੰ ਕਿਹਾ ਕਿ ਉਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਸਾਧਨ ਦਸੋ! ਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਕੇ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਰਾਜੇ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ, ਗਿਆਨ ਤੇ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਸਾਧਨ ਨੈ 
ਨ ਤੀ ਦਸੇ। ਰਜੇ ਨੇ ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਸੁਣਿਆ ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਾਇਣ ਹੋ ਰਿਆ। ਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਅਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਵਿਚਰਨ ਲੱਗਾ। ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਇਨ੍ਹਾਂ ਮੁਨੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਲੂ 
ਨਵ ਨਉ ਤੂਹੀ ਹੀ ਗਾਇਨ ਕਾ ਦਸੀ ਜਿਸ ਸਚਿਸ ਵਿੱਚ ਜੀ ਇਹ 
ਦੂ ਜਿਹਾ ਸੰਕੇਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:- 
ਨੂ ੧. ਜਨਕ ਜਨਕ ਬੈਠੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, ਨਉ ਮੁਨੀ ਧੂਰਿ ਲੈ ਲਾਵੈਗੋ।। ਪਿਠ ੧੩੦੯ $ੰ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮ ਰੂ ਤੂ 


11 
ਰਤ 
ਵੀ 
ਨ 
ਤਹ 
ਤੂ 
ਕੰ 
ਤੈ 
ਹੂ 
% ਕੂ 
ਤਹ 
ਅਅੰਮਅਅੰਮਮਅੰਮੰਮਮਮੰਮ 


`ਸ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਸਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸਮ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਲੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ 
ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ ਮਮ 


ਸੈ 
ਨ 
ਪੰ ੨. ਜਪਿਓ ਨਾਮ ਸੁਕ ਜਨਕ ਗੁਰਬਚਨੀ. ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਣਿ ਪਰੇ ॥। ਸੀ ਨ 
ਸਜ 
ਸਜ 


<< 1 ਸੈ 
ਰਿ ਸ਼ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉ 
ਨੂੰ ਸ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿ, ਗਾਵਉ ਕੇ 
ਉਤ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਪਿਲਾਦਿ=ਕਪਲ ਰਿਸ਼ੀ ਆਦਿ। ਜੋਰੈਸੁਰ=ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਨੂੰ 
ਸ ਜੋਗੀ। _ਅਪਰੰਪਰ=ਪਰੇ ਤੋਂ _ਪਰੇ, _ਬੇਅੰਤ। ਅਵਤਾਰ _ਵਰੋ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਅਵਤਾਰ। ਜਮਦਗਨਿ # 


ਨੂੰ ਪਰਸਰਾਮੇਸੁਰ=ਜਮਦਗਨ ਦਾ ਪੁਤਰ ਪਰਸ ਰਾਮ। ਕਰ=ਹੱਥ। ਕੁਠਾਰ=ਕੁਹਾੜਾ। ਰਘੁ=ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਨੂੰ 
ਸ ਚੰਦਰ। ਤੇਜੁ=ਜ਼ੋਰ, ਪ੍ਰਤਾਪ ਹਰਿਓ=ਖੋਹ ਲਿਆ ਸੀ। ਉਧੌ=(ਉ ਉਂਧਵ) ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦਾ ਭਗਤ। ਅਕੂਰ= ਸੰ 
11111. 
ਨੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ।੪। 

ਉਪ ਅਰਬ: ਕਪਿਲ ਆਦਿਕ ਰਿਸ਼ੀ ਅਤ ਪੁਰਾਨ ਵਡ ਜੋਗੀ, ਬੰਤ ਪਭ ) ਸਟ ਨੂ 
ਦੈ ਅਵਤਾਰ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜਸ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਜਮਦਗਨ ਪੁਤਰ ਪਰਸ ਰਾਮ ਜਿਸ ਦੇ ਹੱਥ ਨੂ 
ਲੂ ਦਾ ਕੁਹਾੜਾ ਤੇ ਜ਼ੋਰ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ ਖੋਹ ਲਿਆ ਸੀ (ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜਸ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਉਹੱਵ, ਅਕਰੂਰ (ਅਤੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਭਗਤ) ਬਿਦਰ ਜਿਸਨੇ ਸਰਥ ਵਿਆਪਕ ਹਨੀ ਲੀ 
ਸੇ ਨੂੰ ਜਾਣ (ਪਛਾਣ) ਲਿਆ ਹੈ (ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 'ਕਲ੍ਹ' ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ੩ 
ਲੈ ਹੈ ਕਿ ਸੋਂ ਉਸ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੇ (ਵਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦ) ਰਜ ਤੇ ਜੋਗ ਨੂੰ 


ਉਪ ) ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ।੪। ਸੀ 
ਮੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਦੂ ਪੁਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਕਪਿਲ ਰਿਸ਼ੀ ਦੀ ਜਾਣਪਛਾਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਉਂ ਕਰਾਈ ਹੈ- ਸੇ 


ਪੀ ਸਾਂਖਯ ਸ਼ਾਸਤ੍‌ ਦਾ ਕਰਤਾ ਇਕ ਪ੍ਰਸਿਧ ਰਿਸ਼ੀ, ਜੋ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਕਰਦਮ ਦਾ ਨੂੰ 
ਲੂ ਪੁਤਰ ਸੀ। ਭਾਗਵਤ ਵਿਚ ਕਪਿਲ ਨੂੰ ਵਿਸ਼ਨੂੰ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਅਵਤਾਰ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਗੀਤਾ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਦੈ 
ਬੇ ਜੀ ਨੇ 'ਸਿੱਧਾਨਾ ਕਪਿਲੋ ਮੁਨਿ' ਕਥਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪੁਰਾਣਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸੰਗ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਰਾਜਾ ਸਗਰ ਦੇ ਸੈ 
ਨੂੰ ੬੦੦੦੦ ਪੁਤਰ, ਜਦ ਕਿ ਉਹ ਇੰਦਰ ਕਰਕੇ ਚੁਰਾਏ ਟੋਂ ਘੋੜੇ ਦੀ ਤਲਾਸ਼ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਇਕ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਨੇ ਸ ਮਲ ਸੇ ਸੇਲ ਸੇ ਸਕ ਨਸੇ ਸਲੀਮ ਜੀ ਸੀ ਐਸ ਨੇ ਲੇ ਲੋ ਲਨ ਨਸੇ ਨਲ ਲਨ 
ਹਮ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੮੯ 
ਨੂੰ ਦਰ ਦੇਖਣ ਲਾਲ ਹੌ ਤਸਮ ਕਰ ਦਿਤੇ ਸਲ। ਜਗਸਰ ਦਾ ਆਦਿ ਜੋਗਸਵਰ ਤੋਂ ਤਵ ਜਨਮਿ ਬੂ 
# ਕਪਿਲ ਹੈ। 
ਲੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਮਦਗਨ ਭ੍ਰਿਗ ਵੰਸ਼ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਰਿਚੀਕ ਅਤੇ ਸਤਯਵਤੀ ਦਾ ਪੁਤਰ 
# ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਹਾਂ ਭਾਰਤ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਮਦਗਨਿ ਨੇ ਜਦ ਸਾਰੇ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਅਭਯਾਸ ਕਰ ਕੇ 
ਨੂ ਲਿਆ ਤਾਂ ਸੂਰਜ ਵਸੀ 'ਰੇਣੂ' ਅਥਵਾ 'ਪ੍ਰਸੇਨਚਿਤ'' ਰਾਜੇਂ ਪਾਸ ਗਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਕੰਨਯਾ ਰੇਣੂਕਾ & 
ਸੈ ਮੰਗੀ ਰਾਜੇ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਕੰਨਯਾ ਦੇ ਦਿਤੀ ਜਿਸ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਜਮਦਗਨਿ ਦੇ ਪੰਜ ਪੁਤਰ ਹੋਏ। ਲੈ 
# ਜਮਦਰਨਿ ਦੇ ਰਹਿਣ ਦਾ ਥਾਂ ਗਾਜੀਪੁਰ. ਜਿਲੇ ਵਿਚ 'ਜਮਾਨੀਆ' ਨਾਮ ਤੋਂ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ. ਜੋ ੩ 
ਸੂ ਜਮਦਗਨੀਯ ਤੋਂ ਵਿਗੜ ਕੇ ਬਣਿਆ ਹੈ ' 'ਗਾਵੈ ਜਮਦਗਨਿ ਪਰਸਰਾਮੇਸੁਰ''। ਹਮ 
ਨ ਪਰਸਰਾਮ- ਰੀ ਰਿ ਸਿ ਤਰਨ 
ਦੂ ਇਹ ਜਮਦਗਨਿ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਅਤੇ ਰੇਣਕਾ ਦਾ ਪੰਜਵਾਂ ਪੁਤਰ ਸੀ. ਤ੍ਰੇਤਾ ਯੁਗ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਇਸ ਨੇ ਨੂ 
ਸੈ ਛਤਰੀਆਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਦੀ ਕਥਾ ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਅਤੇ ਪੁਰਾਣਾਂ ਤਥਾ ਰਾਮਾਯਣ ਵਿਚ ਵਿਸਤਾਰ ਸੂ 
ਸੈ ਨਾਲ ਹੈ। ਨੂ 
ਉਧਉ-ਇਹ ਦੇਵਭਾਗ ਯਾਦਵ ਦਾ ਪੁਤਰ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਦਾ ਚਾਚਾ ਅਤੇ ਮਿਤਰ ਸੀ। ਇਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੁਆਰਕਾ ਤੋਂ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਦੇ ਸੁਨੇਹੇ ਲੈ ਕੇ ਬ੍ਰੰਦਾਵਨ (ਬਿੰਦਰਾਬਨ) ਦੀਆਂ ਗੋਪੀਆਂ ਪਾਸ ਗਿਆ ਸੀ। ਿ 
ਅਕੂਰੁ - ਸਿ ਜਲਦੀ ਗੀ ਇਧਰ ਿਲ 
ਦੂ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਅਤੇ ਬਲਰਮ ਨੂੰ ਕੰਸ ਵਲੋਂ ਜੱਗ ਦਾ ਨਿਉਂਦਾ ਦੇ ਕੇ ਗੋਕੁਲ ਤੋਂ ਮਥੁਰਾ ਲੈ ਗਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੀ ਜਿਥੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਵੀਰਤਾ ਨਾਲ ਕੰਸ ਨੂੰ ਮਾਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਨਾ ਉਗਜਸੈਨ ਤੂੰ ਰਾਜ ਕੂ 
ਨੂ (ਿਘਾਸਨ ਪੁਰ ਬੈਠਾਇਆ, ' 'ਉਧਉ ਅਕੂਰੁ ਬਿਦਰੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ" ਸੂ 
ਬਿਦਰ- ਰਾਜਾ ਵਿਚਿਤ੍ਰ ਵੀਰਯ ਦੀ ਦਾਸੀ ਸੁਦੇਸਨਾ ਦੇ ਉਦਰ ਤੋਂ ਵਯਾਸ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੀ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਹ ਵੱਡਾ ਗੁਣੀ ਨੀਤੀਵੇਤਾ, ਈਸੁਵਰ ਭਗਤ ਅਤੇ ਸਤਯਵਕਤਾ ਸੀ। ਇਹ ਕੌਰਵ ਪਾਂਡਵਾਂ ਨੂੰ ਸਦਾ ਸੈ 
ਬੇ ਸ਼ੁਭ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦਾ ਰਿਹਾ। ਮਹਾਂਭਾਰਤ ਦੇ ਜੰਗ ਸਮੇਂ ਇਹ ਕੌਰਵਾਂ ਵਲ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਸਦਾਚਾਰ ਪੁਰ # 
ਸੂ ਮੋਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਰਾਜਾ ਦੁਰਯੋਧਨ ਦਾ ਘਰ ਛੱਡ ਕੇ ਇਸ ਦੇ ਘਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਲੈ 

ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ''ਐਸੋ ਭਾਉ ਬਿਦਰ ਕੋ ਦੇਖਿਓ ਓਹੁ ਗਰੀਬੁ ਮੋਹਿ ਭਾਵੈ'' ਅੜ ਛਈੀ 
ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- 

ਆਇਆ ਸੁਣਿਆ ਬਿਦਰ ਦੇ ਬੋਲੈ ਦੁਰਜੋਧਨ ਹੋਇ ਰੁਖਾ ॥ 
ਘਰਿ ਆਸਾਡੇ ਛਡਿਕੈ ਗੋਲੇ ਦੇ ਘਰਿ ਜਾਹਿ ਕਿ ਸੁਖਾ ॥ [ਵਾਜ-੧੭ਮ 

ਨੂ ਆਦਿ ਭਾਉ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੇ ਅਵਤਾਰ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੂ 
ਨੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਰਾਜਜੋਗ ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ, ਦਾ ਜਸ (ਮੰਗਲ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਿ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈਸੈਮੀ ਸੈ ਮੇਸੈਮੀ ਮੀ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈਸੈਮੇ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸਾ ਅੰਮੰ 


ਅਮਮੰਮਮਅਮਅੰਮੰਮ 
ਸਅਮਮਅੰਮਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੦ ਮਲ 
ਸੂ ਗਾਵਹਿ ਗੁਣ, ਬਰਨ ਚਾਰਿ ਖਟ ਦਰਸਨ, ਬੁਹਮਾਦਿਕ ਸਿਮਰੰਬ ਗੁਨਾ ॥ $ੰ 
ਨੂੰ ਗਾਵੈ ਗੁਣ ਸੇਸੁ, ਸਹਸ ਜਿਹਬਾ ਰਸ, ਆਦਿ ਅੰਤਿ ਲਿਵ ਲਾਗਿ ਧੁਨਾ ॥ ਗਾਵੈ ਹੈ 
ਮੈ ਗੁਣ ਮਹਾਦੇਉ ਬੈਰਾਗੀ, ਜਿਨਿ ਧਿਆਨ ਨਿਰੰਤਰਿ ਜਾਣਿਓ ॥ ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਗਾਵਉ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ ॥ ੫॥ ਉ 
ਲੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲ 
ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿ, ਧੁਨਾਂ, ਮਹਾਂ ਦੇਉ, ਗਾਵਉਂ। ਸੈ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਰਨ ਚਾਰਿ=(ਖਤ੍ਰੀ. ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦਰ, ਵੈਸ) ਚਾਰ ਨੂੰ 


ਬਹ 
ਨਾ 
ਹੂ 
ਤੂ 
1 
ਰਤ 
ਹੈ 
ਹ 
ਹਰ 


# ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੇਸੁ=ਸੇਸ਼ਨਾਗ। ਸਹਸ ਜਿਹਬਾ=ਹਜ਼ਾਰ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ। ਆਫਿ ਅੱਤਿ=ਆਦਿ ਤਕ 
ਨੂ ਅੰਤ ਤੀਕ, ਭਾਵ ਇਕ-ਰਸ। ਲਿਵ ਲਾਰਿ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ, ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੈ। ਧੁਨਾ=ਧੁਨੀ ਸਹਿਤ। ਨੂੰ 
ਨੀ ਬੈਰਾਗੀ=ਵੈਰਾਗਵਾਨ । ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ। ਨਿਰੰਤਰਿ= ਨੈ 
ਨ ਇਕ ਰਸ। 

ਨ ਅਰਥ: (ਖਤ੍ਰੀ, ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਸੂਦ, ਵੈਸ਼) ਚਾਰੇ ਵਰਨ, ਛੇ ਦਰਸਨ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਸੈ 
# ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ, ਆ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਸਸਨਾਗ ਵੀ ਹਜਾਰ ਜੀਭ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਆਦਿ ਤੋਂ ਅੰਤ ਤੀਕ ਭਾਵ ਇਕ ਰਸ ਲਿਵ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਧੂਨੀ ਲਾ ਕੇ (ਗੁਣ) ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ ਇਕ ਰਸ ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ (ਅਕਾਲ ਪਰ ਜੀ ਤੂ 
ਸ ਨੂੰ) ਜਾਣਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਗੁਣ ਵੈਰਾਗਵਾਨ ਸਿਵ ਜੀ ਵੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। 'ਕਲ੍ਹ' ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ & 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਤੇ ਸੈ 
ਸੈ ਮਾਣਿਆ ਹੈ ।੫। ਸੈ 
ਨ ਨ 


ਰਾ 
ਨੂੰ ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਇਸ ਛੰਦ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੂਚੀ ਵਿਚ ਚਾਰ ਵਰਨ (ਬ੍ਰਾਹਮਣ, ਖਤ੍ਰੀ, ਸੂਦਰ, ਵੈਸ਼ ਅਤੇ) ਛੇ ਦਰਸ਼ਨ (ਜੋਗੀ, ਸੰਨਿਆਸੀ ਜੰਗਮ, ੧< 
ਲੈ ਸਰੇਦੜੇ, ਬੋਧੀ. ਬੈਰਾਗੀ) ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੇਸੁਨਾਗ ਦੀ ਹਜ਼ਾਰ ਜੀਭਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਨੂ 
ਸੈ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ ਫੈਰਾਗੀ ਸਾਰੇ ਹੀ ਨਿਰੰਤਰ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਸੈ 


ਹਰ ਟੇ ਵਿ ਸੈ 
ਖ਼ ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਨੂ ਮਹਾ ਦੇਵ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਸਿਵ ਜੀ:- ਲੂ 
ਪ ਮਹਾ ਦੇਵ ਕੋ ਕਹਤ ਸਦਾ ਸਿਵ ॥ ਨਿਰੰਕਾਰ ਕਾ ਚੀਨਤ ਨਹ ਭਿਵ ॥। [ਚੌਪਈ ਪਾ. ੧੦ ਸੇ 


ਘ ਭਾਵੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਮਾਣਿਆ, ਉਸ ਦੀ ਸਾਰੇ ਸਰਾਹਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੋਸੈਮੈਸੈਮੈਸੈਮਮੈਮੈਮੀਮਮੈਸਮੀ ਸੈਮ ਸਮੀ ਸੈਮ ਮੈਮ ਸੈ ਮਮ ਸੈਮ ਸੈ ਮਮ ਸੈਮ ਸੈ ਮੇਮਮੇ 


.14404000004944000 72 45 1%-300008400046 7" 
ਸੇ 176 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ 


ਨੂ ਰਜ ਜੋਗੁ ਮਾਇਿਓ, ਬਸਿਓ ਨਿਰਵੈਰੁ ਚਿਚੰਤਰਿ ॥ ਸਿਸਿਟ ਸਗਲ ਉਧਰੀ, ਨੂ 
ਨੰ ਨਾਮਿ' ਲੋ ਤਰਿਓ ਨਿਰੰਤਰਿ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਸਨਕਾਦਿ, ਆਦਿ ਜਨਕਾਦਿ ਜਗਹ ਮੂ 
ਨ ਲਗਿ ॥ ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਗੁਰੁ ਧੰਨਿ, ਜਨਮੁ ਸਕਯਥੁ ਭਲੋ ਜਗਿ ॥ ਪਾਤਾਲ ਪੁਰੀ ਜੋਕਾਰ ਨੂੰ 
ਦੂ ਧੁਨਿ, ਕਬਿ ਜਨ ਕਲ ਵਖਾਣਿਓ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮ ਰਸਿਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤੈ ਨੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ. ਗਾਵਹਿੰ। ਫੁਟਕਲ: ਸ੍ਰਿਸ਼ਟਿ ਉ-ਧਰੀ, ਧਕਇਅਥੁ। 
#ਨਾਮਿ ਦੇਹਲੀ ਦੀਪਕ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਬਸਿਓ=ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਿਰਵੈਰੁ=ਵੈਰ-ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਰਿਦੰਤਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਸੈ 
ਉਧਰੀ=ਤਾਰ ਦਿਤੀ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਤਰਿਓ=ਤਰ ਰਿਆ। ਨਿਰੰਤਰਿ=ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੰ 
ਆ ਕੈ! ਸਨਕਾਦਿ=ਸਨਕ ਆਦਿਕ ਬ੍ਰਹਮਾਂ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁਤਰ। ਜਨਕਾਦਿ=ਜਨਕ ਆਦਿ ਰਿਸ਼ੀ। ਜੁਗਹ 
ਸੂ ਲਰਿ=ਜੁਗਾਂ ਤਕ। ਸਕਯਥੁ=ਸਫਲ। ਭਲੋ=ਭਲਾ, ਚੰਗਾ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਪਾਤਾਲਪੁਰੀ= 
ਘ ਪਾਤਾਲ ਲੋਕ ਤੋਂ। ਜੈਕਾਰ ਧੁਨਿ=ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਦੀ ਧੁਨੀ (ਆਵਾਜ਼)। ਕਬਿ=ਕਵੀ। ਵਖਾਣਿਓ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਸੂ ਰਸਿਕ=ਰਸੀਆ। ਤੈ=ਤੂੰ ।੬ 
ਹੈ ਐਬ ਜਿ. ਈ ਦੂ ਜਰਕ ਦਬ ਨੀ ਰਜਤ ਗੀ ਨੰ ਮਇਆ ਲੈ 
ਨੂੰ (ਕਉਕਿ) ਵੈਰ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਜਿਸ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਰ ਗਈ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੇ) ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ (ਜਪਿਆ, ਸੰਸਾਰ ਨੂ 
# ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਗਿਆ । (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰੇ ਪੁੱਤਰ) ਸਨਕ ਆਦਿਕ ਅਤੇ ਜਨਕ (ਭਗਤ), ਆਦਿ ਤੈ 
ਸੈ ਕਾਲ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਪ੍ਰਯੰਤ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਹਨ । (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ- 


ਸੂ (ਨਾਨਕ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ, ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ (ਲੈਣਾ ਅਤਿਅੰਤ) 
ਘ ਸਫਲ ਹੈ 


ਸਿ ਆ ਸਨੀ ਆਲ 
ਅਮਮੰਮੰਮਅਮੀੰਮਮਅਮੀਮਮੀਮਅਮੰਮ 


ਅਸ 


ਸ` 

ਉਪ ਦਾਸ ਕਲ ਜ਼ਵੀ ਅਪਦਾ ਨੈ ਕਿ ਪਕਾਲਪਰੀ ਵਿਚ ਥੀ ਜਿਤ ਕਰਕ ਦਦ ਜੀ ਦੀ) 
ਲੀਨਾ ਰ ਦੀ ਹੀ ਰਿ ਜਿ ਨ ਰਸੀ ਤਹ ਜੀ ) 

ਨੂੰ ਮਾਣਿਆ ਹੈ 


02੪ ੨ 
ਅੰ ਅਅਮ ਕਮ ਅੱ ਮ ਅਤ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨਿਰਵੈਰ ਪੁਰਖ ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਦੁੱਖਾਂ ਦਾ ਘਰ ਸੈ 
# ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ੩ 


ਸੈ 
ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 
ਸੀ ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੦ ਵਲ 
ਨੂ ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਮਿਲੋ (ਓਹ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਸਨਕਾਦਿਕ ਜਨਕਾਦਿਕ ਲੂ 
ਘ ਹਿਆਨੀ ਜੁਗਾਂ ਤੀਕ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ & 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਉਤਮ ਅਵਤਾਰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਹਾਂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਨੂੰ 
ਲੀ ਸਾਹੇ ਸਰਹਿਬੰਤ-ਰਰ ਨਨਕ ਜੀ 'ਦੀ `ਚ ਜੈਕਰ ਵਵਾਲੀ ਧਨੀ ਲਾਉਂਦੇ ਚ. ਜਿਸ ਦੀ ਪਵਜ ਲੇ 
ਨੂ ਪਾਪੀ ਤੋ ਨੀਵੇਂ ਬਵਂ ਤੇ ਵੀ ਯੂ ਰਰ ਹ। ਹੇ ਨਮ ਦੇ ਰਸਏ ਸਤਿਗੁਰ ਨਲਕ ਦੇਵ ਜੀ! 
ਉਪ ਸੈ 'ਕਉਂ” ਦਾ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਰੱਬੀ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਰਸ' ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। 


ਸਤਜੁਗਿ ਤੈ ਮਾਣਿਓ, ਛਲਿਓ ਬਲਿ, ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ ॥ ਤ੍ਰੇਤੈ ਤੈ ਮਾਣਿਓ, ਨੂੰ 
ਸ-ਰਾਮੁ ਰਘੁਵੰਸੁ ਕਹਾਇਓ ॥ ਦੁਆਪੁਰਿ ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ, ਕੰਸੁ ਕਿਰਤਾਰਥੁ ਕੀਓ ॥ ਨ 
ਨੂ ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ ਰਾਜੁ, ਅਭੈ ਭਗਤਹ ਜਨ ਦੀਓ ॥ ਕਲਿਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ, #ੈ 


੭ 


ਅੰਮੰ 
ਅਮਅਮ 


ਅੰ? 
ਅ 


ਨੈ 
ਤੂ 


ਤਹ 
ਕੈ 
8੨ 
ਤੀ 
[1 
੍ਘੂ' 


ਸਉ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ, ਭਗਤਹ। ਫੁਟਕਲ: ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਅਟੱਲ, 

ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਤਜੁਗਿ=ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ। ਤੈ=ਤੂੰ। ਮਾਣਿਓ=(ਰਾਜ-ਜੋਗ) _ਮਾਣਿਆ। ਸੈ 
ਛਲਿਓ=ਛਲਿਆ। ਬਲਿ=ਬਲ (ਰਾਜੇ) ਨੂੰ। ਬਾਵਨ ਭਾਇਓ=ਵਾਮਨ (ਅਵਤਾਰ) ਚੰਗਾ ਲਗਾ। ੩ 
ਪਿ ਤ੍ੇਤੇ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਤੈ=ਤੂੰ। ਰਾਮੁ=ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ। ਰਘੁਵੰਸੁ=ਰਘੂ ਦੀ ਵੰਸ਼ ਵਾਲਾ। ਸੂ 
ਸੂ ਦੁਆਪੁਰਿ=ਦੁਆਪਰ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਕ੍ਰਿਸਨ ਮੁਰਾਰਿ=ਮੁਰ ਦੈਂਤ ਦਾ ਵੈਰੀ। ਕੰਲੁ= ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਮਾਮਾ। ਕੈ 
ਨੂ ਕਿਰਤਾਰਥੁ ਕੀਓ=ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਉਗ੍ਰਸੈਣ ਕਉ=ਕ੍ਸ਼ਨ ਜੀ ਦੇ ਨਾਨੇ ਨੂੰ, ਅਭੈ=ਨਿਰਭੈ (ਪਦ) ਨੂੰ 
ਸੰ ਭਗਤ ਜਨ=ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਕਲਿਜੁਗਿ=ਕਲਿ ਜੁਗ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਮਾਣੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ (ਪਦਵੀ ॥ ਲੂ 
ਹਲ ਅੰਗਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ। ਅਮਰੁ=ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ। ਅਬਿਚਲ=ਨਾ ਹਿਲਣ ਵਾਲਾ, ੩ 
ਤਜ )। ਅਟਲੁ=ਅਚੱਲ। ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ।੭। ਸਿ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ!) ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਤੂੰ (ਹੀ ਰਾਜ ਜੋਗ ਮਾਣਿਆ ਸੀ, ਤੂਰੀਨ ੬ 
# (ਢਾਈ ਕਰਮ ਜਿਮੀ ਮੰਗ ਕੇ) ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਧਾਰ ਕੇ ਰਾਜਾ ਬਲ ਨੂੰ ਛਲਿਆ ਸੀ, (ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਵੇਲੇ) ੪ 
ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਲਗਾ ਸੀ, ਤਰਤੇ (ਜੁਗ) ਵਿਚ ਵੀ ਤੂੰ ਹੀ (ਰਾਜ ਜੋਗ) ਮਾਣਿਆ ਸੀ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਘੁਵੰਸੀ ਰਾਮ ਅਖਵਾਇਆ ਸੀ (ਸੋ ਮੇਰੇ ਭਾਣੇ ਤਾਂ ਤੂੰ ਹੀ ਵਾਮਨ ਅਵਤਾਰ ਤੇ ਰੰਘੁਵੰਸੀ ਰਾਮ ਹੈ)। 
ਨੂੰ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੁਆਪਰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰਿ ਭੀ (ਤੂੰ ਹੀ ਸੈਂ ਅਤੇ 
ਸੂ ਹੀ) ਕੰਸ ਨੂੰ (ਮਾਰ ਕੇ) ਮੁਕਤ ਕੀਤਾ ਸੀ। ਤੂੰ ਹੀ ਉਗ੍ਸੈਣ ਨੂੰ (ਮਥਰਾ ਦਾ) ਰਾਜ ਅਤੇ ਭਗਤ ਜਨਾਂ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਦੈ 


ਅਮਮਅਮਅਮਮਅਮਅਮ 


ਤੂ 
ਨੂ 


ਅੰਮਅਮਮਮਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਦੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਤਮ ਮੇ ਮਤ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ 
1 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੦ ਇ 


ੰ ਰਤ (ਪਦ) ਬਖਸਿਆ ਸੀ ਹੇ ਨਕ (ਗਰ) ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਡੀ ਹੀ ਪਮਾਣੀਕ ਹੈ ਹੀ ਝ 


ਗਮਮਮਮੰਮੰਮੀੰਅਮੰਮੀਮ 


ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਅਖਦਾਇਆ ਹੈ। ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ (ਇਹ ਹੁਕਮ) ਹੈ 
ਲੂ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ) ਰਾਜ ਅਚਲ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਹੈ।੭। 

ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਲੂ ਕਲਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ, ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ ਕਹਾਇਓ।। 

ਖ਼ ਵੇਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਸੀ ਸੋਈ ਅਬ ਕਲਿਯੁਗ ਮੈਂ ਤਿਨ ਤੀਨੋਂ ਜੁਗੋਂ ਕੇ (ਪਰਮਾਣੂ) ਸਮਾਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕਰ ੩ 
ਸਿ ਐਸੇ ਨਾਮੋਂ ਕੋ ਕਹਾਯਾ ਹੈ। ਫਸ ਨੂੰ 
ਪਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ! ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਭੀ ਤੂੰ ਹੀ) ਸਮਰਥਾ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ) ਸੂ 
ਸੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂ 
ਨੂੰ ੩ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ! ਪਿਛਲਿਆਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ=ਸਦਰਸ ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਖੇ ਤੁਸਾਂ ਨੇ ਹੀ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ 'ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ' ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਕ 
ਸੰ ਰੂਪ ਕਹਾਵਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੰਸ ਨੂੰ 
ਮੇ ਨਿਰਣੈ: ਦਰਪਣ ਦੇ ਕਰਤਾ ਪ੍ਰੋ. ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਕਲਿਜੁਗ ਸੂ 
ਸ਼ ਪ੍ਰਮਾਣੁ', ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦਿਤਾ ਹੈ ਪਰ ਪਾਠੀ ਸਿੰਘ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ 'ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ, ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ੪ 
ਨੂੰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਜੋ ਪਾਠ ਚਾਲ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਸਹੀ ਬਿਸਰਾਮ ਇਉਂ ਦੇਣਾ ਹੈ:- ਨੂੰ 
ਉਪ ਕਲਿਜੁਗਿ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰੁ, ਅੰਗਦੁ ਅਮਰ ਕਹਾਇਓ॥ ਇਮ 
ਲੀ 'ਪ੍ਰਮਾਣ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਸਮਰਥਾ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ, ਸਮਾਨ, ਸਦਰਸੁ. ਤੁਲ ਆਦਿ ਕਰਨ ਨਾਲੋਂ ਵੀ & 
ਨੂ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਰੂਪ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਨ 
ਸੱ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਸੈ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਬੁਧੀਵਾਨ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੋਵੇ ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਗਿਆਨ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਮੈ 
ਅਸਿ 


ਤੂ 
। 
0 
ਤੂ 
ਕੁ 
ਨ 
ਕੈ 
(ਹੈ 
ਤਤ 
੩ ੩ 


ਉਪ ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਲ, ਭੱਟ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਇਸ਼ਟ ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਸੂ ਮੰਨਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਸਮੂਹ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਦੀਦਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਲੂੰ 
ਲੀ ਤਰ ਦੀ ਮਿ ਬਿ, 'ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਗੁਰੁ ਈਸਰ ਗੁਰੁ ਗੋਰਖੁ ਬਰਮਾ, ਗੁਰੁ ਪਾਰਬਤੀ ਨੂ 

ਦੂ ਮਾਈ' ਦੀ ਪਾਵਨ ਪੰਗਤੀ ਦੀ ਕਿ ਮੇਰੇ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸ੍ਵ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਬ੍ਰਹਮਾ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਸਿਉ ਹਿਰ. 
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ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੦ ਰੀ" 
ਦੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਵਿਸੂੰ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਸ੍ਰਤੀ ਹ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸਰਬ ਤੂੰ 
ਸੂ ਵਿਆਪਕਤਾ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਇਉਂ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਸੈ 
ਸੂ ਓ) ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਕਾਨੁ ਹੈ ਪਿਆਰਾ, ਬਨਿ ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਹਾ ॥ ਲੂ 
ਸੇ ਆਪੇ ਸਾਵਲ ਸੁੰਦਰ ਪਿਆਰਾ, ਆਪੇ ਵੰਸ ਵਜਾਹਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੦੬ ਜ 
ਿ ਅ) ਆਪੇ ਗੋਪੀ ਆਪੇ ਕਾਨਾ, ਆਪੇ ਗਊ ਚਰਾਵੈ ਬਾਨਾ। ਪਿੰਨਾ ੧੦੮੩ ੪ 
ਉਪ ਜਦੋਂ ਤੀਕ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ "ਏਕ ਹੈ, ਅਨੇਕ ਹੈ, ਫਿਰ ਏਕ ਹੈ" ਵਾਲੀ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਨੰ 
ਐ ਨਹੀਂ ਅਪਨਾਉਂਦੀ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਦੁਬਿਧਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਉਤਮ ਸੁਰਤੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਘ 
ਦੂੰ ਇਹ ਅਸੂਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪਣੇ ਇਸ਼ਟ ਨੂੰ ਸਰਬਤ ਵਿਚ ਵੇਖਣਾ। ਤਾ. ਸ. ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਇਕ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਥਿਤ ਵਿਜ਼ ਇਸ ਭੀ ਨੰ ਜੰਗੀ ਤੜਹ ਬੋਲ ਜਰ ਨੂ 
ਸੇ ਆਪੁਨੋ ਸੁਅੰਨਿ ਜੈਸੋ ਲਾਗਤ ਪਿਆਰੋ ਜੀਅ ਜਾਨੀਐ, ਸੇ 
5 ਵੈਸੋ ਹੀ ਪਿਆਰੋ ਸਕਲ ਸੰਸਾਰ ਕਉ ॥ ਪਿ 
ਸੈ ਅਆਪੁਨੋ ਦਰਬੁ ਜੋਸੇ ਰਾਖੀਐ ਜਤਨ ਕਰ, ਸਮ 
ਸੰ ਵੈਸੇ ਹੀ ਸਮਝਿ ਸਭ ਕਾਹੂੰ ਕੇ ਬਿਉਹਾਰ ਕਉ॥ ਪਿ 
ਸੇ ਵੈਸੇ ਹੀ ਲਗਤ ਜਗ ਅਨਿਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਉ ।। ਸੈ 
ਉਪ ਜੈਸੇ ਕੁਲ ਧਰਮੁ ਕਰਮੁ ਜੈਸੋ ਜੈਸੋ ਜਾ ਕਉ, ਨ 
ਸੈ ਉਤਮ ਕੈ ਮਾਨਿ ਜਾਨਿ ਬ੍ਰਹਮ ਬ੍ਰਿਥਾਰ ਕਉ ॥ [ਕਥਿਤ ਨੰਬਰ ੩੯੮ ਸੈ 
ਨ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਕ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਹੋਰ ਖੜਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੇ ਨੂੰ 


ਕਿਉਂ? ਇਸ ਦਾ ਉਤਰ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਸੈ 
ਘ ਕਿ ਜੋ ਮਹਾਨ ਹੈ, ਉਹ ਮਰਾਲ ਹੀ ਹੰਾ ਹੈ ਜਦੋ ਕਿਸੇ ਤੂ ੇ ੜੇ ਟੇ ਹੋ ਦਾ ਪਰਸਨ ਉਠਦਾ ਨੰ 
ਨੂੰ ਹੈ ਤਾਂ ਉਥੇ ਵਡਿਆਈ ਛੁਟਿਆਈ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤੇ ਬਿਨਾ ਜਰਿਅਸੂ ਦੀ ਤਸੈਂਲੀ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ 
ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ਼ ਲੋਣ ਵਾਲੋ ਨੰ ਇਸੁਟ ਦੀ ਸਰਬੈਂਗਤਾ ਵਾਲਾ ਪਹਿਲੂ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਾਈ ਵਲੋਂ ਕੇ 


ਉਹ 
ਰੈ 
ਉਤ 
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ਨੰ ਪਿੰਠਾ ੫੨) ਦਾ ਸਬਕ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣਾ ਲਾਜ਼ਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਕ ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਬੰਨ੍ਹਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਕੇ 

ਨੂ ਉਪਦੇਸ ਦੇਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:- ਪਿ 
ਲੇ ਸੂਖ ਮੰਗਲ ਕਲਿਆਣ ਜਿਸਹਿ ਘਰਿ, ਤਿਸ ਹੀ ਸਰਣੀ ਪਾਈਐ ॥ ਨ 
ਨੂ 
ਰਨ ਨਨ. 


ਨੂ ਲਲਲਨਨਨਨਨਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮ ਐਮ ਸਮ ਮੀਨੀਮਮਮ ਐਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੦ 
ਅਥਵਾ 
ਤਿਸਹਿ ਤਿਆਗਿ ਆਨ ਕਉ ਜਾਚਹਿ, ਮੁਖ ਦੰਤ ਰਸਨ ਸਗਲ ਘਸ ਜਾਵਤ।। 
ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਸਿਮਰਿ ਸੁਖ ਦਾਤਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਤੁਝਹਿ ਸਮਝਾਵਤ।[ਪੰਨਾ ੧੩੮੮ ਨੰ 
ਸੋ ਯਥਾਰਥ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਅਵਤਾਰਾਂ # 


ਹੀ 
ਣਾ ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਤੂ ੋਟ=ਕਟ ਤੂੰ 
# ਭੰਗਤ। ਰਵੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਆਤਮ ਰੰਗੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਘ 


ਸ ਪ੍ਰਭ=੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਸੁਖਦੇਉ=ਬਿਆਸ ਦਾ ਪੁੱਤਰ। ਪਰੀਖ੍ਰਭੁ= ਅਤਿਮੰਨਯੂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਕੈ 
ਨੂੰ ਅਰਜਨ ਦਾ ਪੋਤਾ ਜਸ ਨੰ ਸਕਦਵ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ ਭਾਗਵਤ ਪੁਰਾਣ ਸੁਣਾਇਆ ਸੀ, ਯੁਧਿਸਰ ਤੋਂ ਪਿਛੋ ਨੂ 
ਨੂੰ ਹਸਤਨਪੁਰ ਦਾ ਰਾਜ ਇਸੇ ਨੰ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਸੀ। ਸੌਂਪ ਲੜਨ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਹੋਈ ਸੀ ਨੂੰ 

ਸ ਰਵੈ=ਸਿਮਰਦਾ _ਹੈ। _ ਸੁਜਸੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ _ਜਸ। _ਨਵਤਨੁ=ਨਵਾਂ। _ ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਨੂ 

ਉਪ ਛਾਇਓ=ਛਾਇਆ=(ਪਸਰਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ।੮। ਨ 
ਲੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਰਵਿਦਾਸ ਭਗਤ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜੈਦੇਵ 
ਲੂ ਤੋ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਵੀ ਗਾ ਰਹੇ ਹਨ)। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ (ਭਗਤ ਭਗਤ) ਕਬੀਰ (ਤੈਨੂੰ) ਸਮ-ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਾਲਾ ਜਾਣ & 
ਨੰ ਕੇ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਹ ਜਾਣ ਕੇ ਕਿ ਤੂੰ ਊਚ-ਨੀਚ, ਹਿੰਦੂਮੁਸਲਮਾਨੂੰ ਇਕ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਣ ਨੂੰ 
ਸ ਵਾਲਾ ਹੈ)। ਨ 


ਨ ਬੇਣੀ ਭਗਤ (ਤੇਰੇ ਇਹ ਗੁਣ) ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਆ 2 ਵਿ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਨ ਮੇ ਮੈ ਨ ਜੇ ਤੀ ਤਕ ਮੀ ਤੈ ਨ ਮੇ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੦ ਵਾ 
ਨੂੰ (ਆਤਮ ਰੰਗਾਂ ਵਿਚ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਜੋਗ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਕੈ 
# ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ ਮੇਲ-ਵਾਲੀ ਸੁਰਤਿ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ-ਪਛਾਣਦਾ। ੩ 
ਪੰ ਸੁਖਦੇਵ (ਬਿਆਸ ਦਾ ਪੁੱਤ, ਪਰੀਖ੍ਰਤ (ਅਭਿਮੰਨਯੂ ਦਾ ਪੁੱਤਰ ਤੇ ਅਰਜਨ ਦਾ ਪੋਤਰਾ, ਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਘ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੋਤਮ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ (ਭੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ) ਜਸ ਹੀ # 
ਨ ਗਾਇਆ ਹੈ। ਕਲੂ ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਨਿਤ ਨਵਾਂ ਹੈ, ਉ ਸਾਰੇ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਗਤ ਵਿਚ ਛਾਇਆ (ਪਸਰਿਅ)ਹੋਇਆ ਹੈ।੮। ਰੰ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੰ 

ਸੈ 


ਘ ਪਹਿਲਾਂ ਕਰਾਈ ਜਾ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਹੁਣ ਸੁਖਦੇਉ (ਸਕਦੇਵ) ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਅਤੇ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਨੂੰ 


ਸੂ ਜਿਹੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੇਠ ਦਰਜ ਹੈ-- ਲੂ 
ਸੂ ਸੁਕਦੇਵ ਤੋ ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੰਛਤ ਲ 


ਸੈ ਸੁਕਦੇਵ ਵਿਆਸ ਮੁਨੀ ਦਾ ਪੁਤਰ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੁਕਦੇਵ ਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮ ਵਿਦਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ੩ 
ਨੂੰ ਲਈ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਪਾਸ ਭੇਜਿਆ ਸੀ। ਇਹ ਅਵਧੂਤ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ। ਰਾਜਾ ਪ੍ਰੀਛਤ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਭਿਮੰਨਯੂ ਦਾ ਪੁਤਰ, ਅਰਜੁਨ ਦਾ ਪੋਤਰਾ ਅਤੇ ਜਨਮੇਜੇ ਦਾ ਪਿਤਾ ਸੀ। ਅਸਥਾਮਾ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗਰਭ ਸ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਾਰ ਦਿਤਾ ਸੀ. ਪਰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਪ੍ਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਸੀ ਇਸ ਦੀ ਮੌਤ ਸੱਪ ਦੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਡੰਗ ਨਾਲ ਹੋਈ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਦੇ ਪੁਤਰ ਜਨਮੈਜੇ ਨੇ ਸਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਲਈ ਸਰਪਸੇਧ ਲੂੰ 
ਸੰ ਯਗ ਕੀਤਾ। 

ਨ ਗੌਤਮ ਰਿਖੀਂ 
ਨ ਗੋਤਮ ਰਿਖੀ ਜੀ ਨਿਆਇ ਸ਼ਾਸਤਰ ਦੇ ਕਰਤਾ ਹੋਏ ਹਨ। ਆਪ ਨੇ ੫੭੨ ਸੂਤਰ ਬਣਾਏ ਸੈ 
ਸੇ ਹਨ, ਆਪ ਦਾ ਦੂਸਰਾ ਨਾਮ ਅਸੁਟ ਘਨਾ ਵੀ ਹੈ। ਦੂਜਾ ਗੋਤਮ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਰਿਖੀ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ੩ 
ਨੂੰ ਤੇ ਗੌਤਮ ਵੰਸ਼ ਚਲਿਆ ਹੈ ਉਹ ਅਹਿੱਲਿਆ ਦਾ ਪਤੀ ਸੀ ਜਿਸ ਉਤੇ ਇੰਦਰ ਮੋਹਿਤ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਕ ਦਿਨ ਚੰਦਰਮਾ ਨੰ ਮੁਰਗਾ ਬਣਾ ਕੇ ਵੇਲੋ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਬਾਂਗ ਦਿਵਾਈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਗੋਤਮ ਜਾਗ ਕੇ ਸੂ 
ਸ ਨਦੀ ਪੁਰ ਨਹਾਉਣ ਚਲਾ ਗਿਆ। ਇੰਦਰ ਨੇ ਅਹੱਲਿਆ ਨਾਲ ਕੁਕਰਮ ਕੀਤਾ। ਜਦ ਗੌਤਮ ਨੂੰ ਪਤਾ 
ਨੂੰ ਲਗਾ, ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਿਲਾ ਰੂਪ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਇੰਦਰ ਦੇ ਸਰੀਰ ਤੇ ਹਜ਼ਾਰਾਂ ਭਗ ਦਾ ਚਿੰਨ ਹੋਣ ਨੂੰ 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਤੀ ਮੈ ਨ ਮੀ ਤੈ ਨ ਤੀ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਅ 


ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਮੇ ਜੈ ਕੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਉ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੦ 
ਨੀਦ ਸਪਾ ਅਤ ਚੰਦਰਮ ਕਈ ਤੋਹੀ ਦਿਤੀ 

ਸੇ ਜਿ ਚ ਨਗ (ਉਪਰ ਐੀਵਿਤ ਜਲ ਜਿਹੀ ਗਰ ਸਤਿਜਗ ਦੀ -ਚੁਮਮਰ ਗਿ 5 ਪਰਲ 
ਸੂ ਆਤਮ ਅਨਭਵੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੇਸ਼ ਕਾਲ ਦੀ ਸੰਮਂ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਜਸ ਨੂੰ 
ਲੀ ਨਿਤ ਨ ਰੂਪ ਬਿ ਮਾਰੇ ਜਗਤਾਰ ਸਰ ਰਿਹਾ 


ਗੁਣ ਗਾਵਹਿ ਪਾਯਾਲਿ, ਭਗਤ ਨਾਗਾਦਿ ਭੁਯੰਗਮ ॥ ਮਹਾਦੇਉ ਗੁਣ ਰਵੈ, ਸੂ 
ਸਦਾ ਜੋਗੀ ਜਤਿ ਜੰਗਮ ॥ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਮੁਨਿ ਬ੍ਰਾਸੁ, ਜਿਨਿ ਬੇਦ ਬ੍ਰਾਕਰਣ ਹੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਰਾ 
ਅੰਅਮਅਮਮ 


ਦਰਿ ।ਬੁਮਾ ਗੁਣ ਉਚ, ਜਿਨਿ ਹੁਕਮਿ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਸਵਾਰੀਅ ॥ ਨੈ 
ਨੂੰ ਬੁਹਮੰਡ ਖੰਡ ਪੂਰਨ ਬੂਹਮੁ, ਗੁਣ ਨਿਰਗੁਣ ਸਮ ਜਾਣਿਓਂ ॥ ਜਪੁ ਕਲ ਸੁਜਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਸਹਜੁ ਜੋਗੁ ਜਿਨਿ ਮਾਣਿਓ ॥ ੯ ॥ ਉ 
ਹ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਪਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹਿੰ. ਮਹਾਂਦੇਉ। ਲੀ 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਪਾਯਾਲਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪਇਆਲ'ਹੈ ਅਤੇ ਭੁਯੰਗਮ ਦਾ'ਤੁਇਅੰਗਮ' ਹੈ। 
੫ (੨) ਰਾਸ ਨੰ 'ਬਿਆਸੁ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। (੩) 'ਬ੍ਰਾਕਣਣ ਬੀਚਾਰਿਆ' ਨੂੰ ___ ਨੂੰ 
ਉਪ 'ਬਿਆਕਰਣ ਬੀਚਾਰੇ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪੀ 
ਸੈ (੪) _ 'ਸਵਾਰੀਅ' =ਸਵਾਰੀ ('ਸਵਾਰੀਆ' ਅਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹੈ) 'ਅ' ਅਵਾਜ __ਕ 
ਲੇ ਲੰਮਕਾਉਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਕੰਨਾ () ਉਚਾਰਨ ਦਾ? ਉਪ 
ਲੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਯਾਲਿ=ਪਾਤਾਲ (ਲੋਕ) ਵਿਚ। ਨਾਗਾਦਿ=(ਸੇਸ, ਹੀ ਿ 


ਵਿਕ ਤੀ ਬਿ ਸਗ 
ਨੂੰ ਅਸ ਜੀ। ਜਤਿ=ਜਤੀ। ਜੰਗਮ=ਛੇ ਤੇਖਾਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਭੇਖ। ਮੁਨਿ ਬ੍ਰਾਸ਼ੁ=ਵਿਆਸ ਮੁਨੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਿਲਿ=ਜੋਸ (ਵਿਅਸੇ ਮਲੀ ਲਿਆ 

ਨੂ ਪ੍ਹਮੁ= =ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਗੁਣ=ਸਰਗੁਣ। ਨਿਰਗੁਣ=ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟ ਰੂਪ। ਸਮ=ਇਕੋ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਿਹ ਕਲ=ੜਂ ਕਵੀ ਦਾ ਨ ਸਹਜ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਕਾ।ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਗਰ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨ। 0 


ਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ) ਪਾਤਾਲ (ਲੋਕ । ਲੇ ਸਾਗ ਮਦਕ (ਕਰਤਾ ਉਰਿ ਕਦ 
ਲੂ ਜੀ ਦ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਜੋਗੀ, ਜਤੀ ਅਤੇ ਜੰਗਮ ਸਦਾ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਨੂੰ 
੬ (ਸਾਰੇ ) ਵੇਦ ਵਿਆਕਰਣ ਵੀਚਾਰੇ (ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਸੈ 


ਘ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਕਰਮ ਨੇ ਅਰਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਹੁਰਮ ਵਿਚ ਸਾਰੀ ਸਿਜਨੀਸਵਾਰੀ (ਉਚ ਲ 
ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨ 
`ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈਸੀਮ ਸੈਮ ਮੈਮੈਮੈਮੈਮੈ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ ਰਿ 

(ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ ਸਭ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸੌ 
ਸਰਗੁਣ ਤੇ ਨਿਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਇਕੋ ਜਿਹਾ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਕਲ (ਕਵੀ ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ & 
ਸੁੰਦਰ ਜਪ ਤੇ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ।੯। 


ਅਮਮੰਮਮਮਮੰਅਮਮਅਮਅੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ੇਸੁਟ ਜਸ ਉਚਾਰਨ ਕਰੋ. ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਹਜ-ਜੋਗ ਦਾ ਰਸ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਨ 
ਨ ਗੁਣ ਗਾਉਣਾ ਸਹਿਜ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਹੱਠ ਦਾ ਮਾਰਗ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਜੀ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


2 ੨੭ 


ਨੂੰ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਗਾਇਓਂ ॥ ਕਬਿ ਕਲ, ਸੁਜਸੁ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਘਟਿ ਘਟਿ ਸਰਜਿ # 


ਨ ਸਮਾਇਓ ॥ ੧੦ ॥ ਨ 


ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਵ ਨਾਥ=ਨੌ ਨਾਥ (ਗੋਰਖ, ਮਛਿੰਦਰ ਆਦਿਕ)। ਧੰਨਿ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗਗ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸਾਚਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਵਿਚ। ਸਮਾਇਓ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਾਂਧਾਤਾ=ਮਾਨ ਧਾਤਾ, ਇਕ ਸੰ 
# ਬਲੀ ਰਾਜਾ। ਜੇਨ=ਜਿਸ ਨੇ। ਚਕ੍ਰਵੀ=ਚਕ੍ਰ ਵਰਤੀ। ਕਹਾਇਓ=ਅਖਵਾਇਆ। ਬਲਿ ਰਾਉ=ਬਲਿ ਰਾਜਾ। ੩ 
ਸੂ ਸਪਤ ਪਾਤਾਲ=ਸਤਵੇਂ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ। ਬਸੰਤੌਂ=ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ। ਭਰਥਰਿ=ਭਰਥਰੀ (ਜੋਗੀ)। ਸਦਾ= ਨੂੰ 
ਸ ਹਮੇਸਾਂ। ਗੁਰ ਸੰਗਿ ਰਹੰਤੋ=ਗੁਰੂ (ਗੋਰਖ ਦੇ) ਨਾਲ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਦੂਰਬਾ=ਦੁਰਵਾਸਾ ਰਿਸੀ। ਪਰੂਰਉ= ਸ 
ਨੂ ਰਜਾ ਪਰੂਰਵ। ਅੰਗਰੋ=ਅੰਗਿਰਾ ਰਿਖੀ ਨੇ। ਘਟ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ=ਸੁਤੇ ਹੀ। __ ਨੂੰ 
ਉਪ ਅਰਥ: ਨੌ ਨਾਥ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ) ਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਤੀ ਜੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਨੈ ਤੀ ਤੈ ਜੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ 


ਨੂ ਭਰਥਰਿ ਗੁਣ ਉਚਰੈ, ਸਦਾ ਗੁਰ ਸੰਗਿ ਰਹੰਤੋਂ ॥ ਦੂਰਬਾ, ਪਰੁਰਉ, ਅੰਗਰੈ, ਗੁਰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਜੈ ਜੀ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਉਆ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੦ ਉਪ 
ਨੂਰ ਸਦਾ ਿਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਲੀਨ (ਜਮਇਆ) ਰੋਇਆ ਹੈ। ਮਧ ਜਸ ਨੇ (ਅਪਣੇ ਨੰ 
# ਆਪ ਨੂੰ) ਚਕ੍ਰਵਰਤੀ ਰਾਜਾ ਅਖਵਾਇਆ (ਉਹ ਵੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੀ ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਸਤਵੇਂ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੋਇਆ (ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਭਰਥਰੀ 01111 
ਸੂ ਦੇ) ਗੁਣ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। 
64 ਦੁਰਵਾਸਾ ਰਿਸ਼ੀ ਨੇ, ਰਾਜਾ ਪਰੂਰਵ ਨੇ, ਮਨ ਗਨ ਨ ਰਗ ਲੀ 
ਨੂੰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਕਲ ਕਵੀ ਦੀ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸ (ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਜਸ) ਹਰੇਕ ਘ 
ਸੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੧੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਏ ਪਏ ਹਨ, ਗਤ ਅਕਹਿ 
ਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਅਨੁਭਵੀ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੌ ਨਾਥ ਭਾਵ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਅਤੇ ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ ਆਦਿ ਹੋਰ ਨ੍ਹੰ 
ਨੂ ਰੱਕ੍ਰਵਰਤੀ ਰਾਜੇ ਜਿਵੇਂ ਬਲਿ ਰਾਜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਬਾਵਨ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਉਪਾਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਜੋ ਪਾਤਾਲ ਸੈ 
ਨੂ ਟਰ ਫਸ ਰਿਰਾ ਹੈ, ਭਰਥਰੀ ਜੋਗੀ ਜੋ ਰਾਜ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਗੋਰਖ ਨਾਥ ਦਾ ਪੌਂਕਾ ਚੇਲਾ ਹੈ, ਨੂ 
ਲੂ ਸਾਰਿਆਂ ਨੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਇਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੂ 
ਨ ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ਰਿਖੀ ਜੋ ਜਾਦਵ ਕੁਲ ਦਾ ਪੂਜਯ ਸੀ, ਅੰਬਰੀਕ ਰਾਜਾ ਦੀ ਸੁਰਨ ਲੈ ਕੇ ਸੁਦਰਸ਼ਨ ਸ 
ਦੇ ਰਿਕ੍‌ ਦੀ ਮਾਰ ਤੋਂ ਬਚਿਆ, ਇਹ ਭੀ ਸਜੇ ਪਾਇਸ਼ਾਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਹੀ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸ ਊਧਉ ਤੇ ਅੰਗਰੈ ਤੀ ਰਿਸ਼ੀ ਹੋਏ ਹਨ ਜੋ ਵੇਦ-ਗਿਆਤਾ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕਲ ਕਦੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਮੂ 


ਅੀਮਮਮੰਮਮ 


ਹੀ 
ਸੈ 
ਉਤ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸ਼ ਕਿ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਣ ਵਾਲੇ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ ਹਨ। ਮੁਕਦੀ ਗਲ ੩ 
ਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਘਟਾਂ ਘਟਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਜੈ 
ਹੂ ਹੂ 
ਮੈ ਕਹ ਮੈ 
ਸੈ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਜੈ ਜੇ 
ਜੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਜੈ 
ਨੂ ਰੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਜੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਸੇ ਨ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


੭ % ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਤੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੧ 185 ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਨ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਕੇ ੨ ਨ 
ਸੈ 
ਸੈ 


੧ਓ' ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਧੰਨ ਕਰਤਾ, ਕਾਰਣ ਕਰਤਾਰੁ, ਨੂੰ 


ਨੂ ਰਥੁ ਉਨਮਨਿ ਲਿਵ ਰਾਖਿ ਨਿਰੰਕਾਰਿ ॥ ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਸਹਾਰ, ਸਪਤ ਦੀਪ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਝਾਰ, ਲਹਣਾ ਜਗੜ੍ ਗੁਰ ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੧॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ “ 
ਲੀ ਵਲ 'ਸਮਜਿ' ਨੂੰ 'ਸਮੱਜਿ` ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਬੋਹਿਯ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਬੋਹਿਆ' 
ਸਾ ਨੰ ਲਗੇ ਹਸ ਸੂਰ () ਦੀ ਧੁਨੀ ਅੰਤਲੇ ਸੂਰ (ਅ) ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਲਾਉਣੀ ਹੈ। 
ਨ ਠੋਟ- ਸਿਰਲੇਖ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ '੨' ਅੰਕ 'ਦੂਜੇ ਦੇ' ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਵਖਰਾ 'ਦੋ' 
ਨੂੰ ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ 
£ ਪਦ ਅਰਥ: _ਸੋਈ=ਉਹ। ਪੁਰਖੁ=(ਅਕਾਲ) _ਪੁਰਖ। _ਕਰਤਾ=ਕਰਤਾਰ। ਕਾਰਣ ਸੂ 
ਘ ਕਰਣੁ=ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਦਾ ਰਚਣਹਾਰ। ਸਮਰਥੋ=ਸਮਰਥ, ਸਰਬ-ਜੁਕਤੀਵਾਨ। ਮਸਤਕਿ ਤਰਮ=ਤਰੇ ਥੇ ਉਤੇ ਨ 
ਲੂ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ। ਹਥੋ=ਹੱਥ। ਤ=ਤਦੋ। ਸਹਜਿ=ਸਹਿਜੇ _ਹੀ। ਅਮਿਉਂ= ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਫਠਉ=ਵਸਿਆ। ਛਜਿ=ਛੱਜੀ ਭਾਵ ਝੜੀ, ਛਹਬਰ ਲਾ ਕੇ। ਸੁਰੰ=ਦੇਵਤੇ। ਨਰ=ਮਨੁੱਖ ਗਣ=ਜਨ। ਨੂ 
ਘ ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ। ਬੋਹਿਯ=ਭਿਜ ਗਏ, ਸੁਗੰਧਤ ਹੋ ਗਏ। ਅਗਾਜਿ=ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ। ਨਲ 
ਸੈ ਦੁਖਦਾਈ। ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਗਰਜਿ=ਗਰਜ ਕੇ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਬਲ ਦਿਖਾ ਕੇ। ਧਾਵਤ=ਦੌੜਦਾ (ਮਨ) ਨੂੰ 
ਘ ਪੰਚ ਭੂਤ=(ਕਾਮਾਦਿਕਾਂ) ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ। ਏਕ ਘਰਿ=ਇਕ ਘਰ ਵਿਚ। ਸਮਜਿ=ਸਮੇਟ ਕੇ। ਨ 
0 ਜੀਤਉ=ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰ ਦੁਆਰਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ (ਪੈ ਕੇ) ਖੇਲਹਿ=(ਤੰ ਖੇਡਦਾ ਹੈ। ਨੰ 
% ਸਮਤ=ਸਮਤਾ, ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਵੇਖਣ। ਸਾਰਿ=ਸਾਰੀ, ਨਰਦਾਂ ਦੀ ਖੇਡ, ਕਿ ਰੀ 
ਘ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ. ਮਸਤੀ ਤੇ ਖਿੜਾਉ ਵਿਚ। ਰਾਖਿ=ਰਖ ਕੇ। ਨਿਰੰਕਾਰਿ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ। 
ਸੂ ਕੀਰਤਿ=ਕੀਰਤੀ, ਸੋਭਾ, ਵਡਿਆਈ। ਕਲ ਸਹਾਰ=-ਂਟ ਦਾ ਨਾ)। 
ਸੈ ਲਹਣਾ=(ਭਾਈ) ਲਹਿਣਾ ਜੀ। ਜਗਤ੍ਰ ਗੁਰੁ=ਜਗਤ ਗੁਰੂ। ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਂਰਿ=ਮੁਰਾਰੀ ਰੂਪ ਸ 
ਜੇ 

ਘ (ਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ) ਪਰਸ (ਛੁਹ) ਕੇ।੧ 
ਨ ਅਰ, ਉਤ ਪਰਖ ਕਰਤਾਰ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਧਨ ਹੈ (ਕਿਉਂ ਸਰਥ ਕਲੀ 
ਅਉਰ 


ਅਮਮਅਮਅਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ 
ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੧ ਨ 
ਲੂ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਧੰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ! ਤੁਹਾਡੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਆਪਣਾ) 
ਘ ਹੱਥ ਰਖਿਆ ਹੈ। (ਜਦੋਂ) ਮਥੇ ਉਤੇ ਹਥ ਰਖਿਆ ਤਦੋਂ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਦਾ ਮੀਂਹ) ਛਹਿਬਰ & 
ਨੂੰ ਲਾ ਕੇ ਵਸ ਪਿਆ। (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ, ਗਣ ਤੇ ਰਿਸ਼ੀ ਮੁਨੀ ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ (ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਤੈ ਨਾਲ) ਸੁਰੱਧਤ ਹੋ ਗਏ (ਕਾਵ ਤਿੱਜ ਗਏ॥ ਉ ਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਤੁਸ) ਦੁਖਦਾਈ ਕਾਲ ਨੰ 
ਲੀ ਬਕ ਬਿ ਨਨ ਕਲ ਇਤ ਅਤੇ) ਦੌੜਦਾ ਮਨ (ਭਟਕਣਾ ਤੋਂ) ਰੋਕ ਲਿਆ, ਨੂੰ 
ਮ (ਕਾਮਾਦਿਕ) ਪੰਜਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਘਰ (ਥਾਂ) ਵਿਚ ਸਮੇਟ ਕੇ (ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ)। ਨ 
ਲੂ (ਹੈ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀਂ ਤਸਾਂ) ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਦਰ ਉਤੇ (ਲੰਮੇ ਧੈ ਕੇ. ਸਾਰੇ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤਲ ਨੈ ਜੀ ਨੂੰ ਇਕ ਦੀ ਬਾ ਦਹ, 
ਲੂ ਦੇ (ਧਿਆਨ) ਵਿਚ (ਆਪਣਾ!  ਲਿਰ ੂਹ ਰਥ ਉਨਮਨੀ (ਮਸਤੀ ਵਾਲੀ ਅਫਲਥ) ਵਿਚ ਇਕਾਈ ਝੀ 
ਲੇ ਚ ਹੀ ਕਲ ਸਹਾਰ ਕੰ ਕਧਿਣਾ ਜੀ ਦੀਸਿਵੜ ਆਖ; (ਜਿਹ ਦੀ ਲੀਰਤੀ ਸਤੀ ਦੇਧਿੰ/ਵਿਚ 
ਸੂ (ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ) ਮੁਰਾਰੀ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੂੰ ਛੁਹ ਕੇ ਜਗਤ-ਗੁਰੂ (ਬਣੇ ਹਨ)।੫ ਸੈ 


ਮੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 


ਅੰਮੰ 


ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁਆਮੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਹੂ 
ਜਿਨਿ ਨਿਆਉ ਸਚੁ ਬਹਿ ਆਪਿ ਕਰਾਇਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੦੬ ਨੂੰ 


ਅਮਮਅਮਮੰਮ 


ਨ 
ਤੂ 
ਹੈ 
8 
ਹ 
ਕਹ 


ਬੀਚਾਰਿ, ਨਿੰਮਰੀ ਭੂਤ, 
ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ, ਲਹਣਾ ਜਗਤੁ ਗੁਰੁ, ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਾਹਿੰ, ਸੇਵਹਿਂ, 


ਅਸਸਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਮਮਮਸਮਮਮਸਮ ਸਮ ਸੀ ਮਮ ਸੋਮ ਸੋਮ 


ਅਮਮੀਅਮਅੀਮੰਮਅਮੰਮਮ 


ਤੂ 
| 
ਹੂ 
3 
ਰਿ 
ਕੂ 


ਮਮਨਨਨਲਲਲਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਨਲਮਮਮਮਮਲਲਕਮਮਲਸਸੈਸੇ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੧ ਰੀ 
ਸੈ ਔਕੜ ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਲੀ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾ ਕੀ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸਾਉਣ ਵਾਲੀ ਘ 
ਸੂ (ਪਵਿੱਤਰ ਪਵਿੱਤਰ) ਦ੍ਿਸੁਟੀ। ਕਾਲੁਖ=ਪਿਪਾਂ ਰੂਪੀ) ਕਾਲਖ। ਖਨਿ=ਖਣ ਕੇ। ਉਤਾਰ=ਲਾਹ ਦੇਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਮਰ ਨੂੰ 


# ਅਗ੍ਰਾਨ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੇ ਹਨੇਰੇ। ਜਾਹਿ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਸ ਦੁਆਰ=ਦਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ (ਕਰਨ ਕੇ 
ਨਾਲ)। ਓਇ=ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸੇਵਹਿ=ਜੇਂਵਦੇ ਹਨ, ਭਾਵ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਬਦੁ ਸਾਰ=ਸ੍ਰਸ਼ਟ ਸੁਬਦ ਨੂੰ! ਘ 
ਨੂੰ ਗਖੜੀ ਬਿਖਮ ਕਾਰ=ਔਖੀ ਤੇ ਬਿਖੜੀ ਕਾਰ ਹੈ। ਤੇ ਨਣ=ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਭਵ ਉਤਾਰਿ=ਸੰਸਾਰਤਮੁੰਦਰ ਲੈ 
ਸੀਤ ਤਦ ਇਹ ਤਰ ਨੂ 
ਸਤ ਸੰਗਤਿ=ਸਤ-ਸੰਗਤ ਰਾਹੀ। ਸਹਜ ਸਾਰਿ=ਸਹਜ ਦੀ (ਅਵਸਥਾ, ਅਵਸਥਾ) ਸੰਭਾਲ ਕੇ। ਨੂੰ 
ਹੂੰ ਅਨ ਜਰਾ ਦੀ ਬਹ ਰ। ਡਰੀ ਡਰਨਾ ਦੂ 
ਘ ਮੂਰਤਿ। ਪਰਮ ਪਿਆਰਿ=ਵੇਂਡੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ।੨। ਸੂ 
ਸ਼ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸਾਉਣ ਵਾਲੀ (ਪਵਿਤਰ) ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਨੂੰ 
ਲ (ਪਪਾਂ ਦੀ) ਕਾਲਖ ਖੁਣ ਕੇ ਲਾਹ ਦਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਦਰ ਦੇ ਦਰਸੁਨ (ਕਰਨ ਨਾਲ) ਅਗਿਆਨਤਾ ਲੂ 
ਰਿ ) ਜੋ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸਰ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਇਕ) ਔਖੀ ਨੂੰ 
ਰਿ ਇਹ 
ਆ ਹਨ। ਸਤ-ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਸਹਜ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬੁੱਧੀ) # 
ੰ ਜਗ ਪਦ ਹੈ (ਮਤੇ ਉਹ) ਸਦਾ ਨਿਰਾ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਉ ਤੇ ਪਰਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ। ਆ 
ਘ ਹੈ ਕਲ ਸਹਾਗਂ ਤੂੰ (ਭਾਈ) ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਆਖ (ਜੋ) ਸਤ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ (ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕੈ 
ਆ ਅਤੇ ਆਪ) ਮੁਰਾਰੀ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ) ਛੁਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਬਣੇ ਹਨ।੨। ਪੀ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 


ਸ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਬਖਸੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਜਿਸ ਦੀ ਘਾਲ ਕਮਾਈ 
# ਕਰਨੀ ਔਖੀ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਮਨੁਖ ਨੰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦੰਦੋ ਹਨ! ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਮੱ 
ਦੂੰ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਗੋੜ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਭਾਰ ਉਤਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਸੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਹੋਈ ਸੰਗੜ ਤੋ ਨਮ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨਿੰਮਰ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲੇ ਬਣ ਕੰ 
ਲੂ ਜਾਂਦੇ ਹਨ । ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਾਵਧਾਨ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਲ ਸਹਾਰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਸਤ ਦੀਪਾਂ ਲੂ 


ਤਿਨ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮਤ ਸੈ ਸੇ ਮੈ 
ਸੇ 188 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੧ 


ਸੈ 
ਸੈ ਅਥਵਾ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। 


ਦਿ 

; 

ਤੂ 

ਯੂ 

ਛਾ 

੨ 

ਹੈ 

ਹੇ 

2੭ 

ਹੇ 

੩ 

ਕੂ 

1 

੨ 

ਪ੍ਰਿ 

ਤੂ 

ਅਮੀਮੀ 


"ਏਕ ਬੇਰ ਅਰਧ ਰਾਤ ਕਾ ਸਮਾ ਥਾ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਉਹ ਹੀ ਪਾਸਿ ਥਾ ਅਉਰ ਕੋਊ ਨ ਥਾ। ਸੈ 
ਸੇ ਹੁਕਮ ਹੋਆ 'ਅੰਗਦਾ ਦਿਨ ਹੋਇ ਗਇਆ ਹੈ'। ਫਿਰਿ ਮੈ ਭੀ ਇਉਂ ਹੀ ਕਹਿਆ ''ਜੋ ਸਚੇ ਪਾਤਸਾਹ ੩ 
ਨੂੰ ਦਿਨ ਹੋਇ ਗਇਆ ਹੈ'। ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਪੜੇ ਉਤਾਰਿ ਕਰਿ ਦੀਏ। ਮੈ ਲੀਏ ਫਿਰ ਉਸੀ ਸਮੇਂ ਤਾਲ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਪਰਿ ਗਇਆ ਊਹਾ ਦੁਪਹਰਿ ਚੜ੍ਹ ਪਏ। ਮੈ ਭਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕਪੜੇ ਧੋਇ ਕਰਿ ਸੁਕਾਏ। ਸੁਕਾਇ ਕਰਿ 
ੂੰ ਫੇਰਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਉ ਆਨਿ ਪਹਿਰਾਏ। ਜਬ ਸਭ ਕਾਰਜ ਕਰਿ ਰਹੇ ਤਬ ਫੇਰਿ ਰਾਤ ਹੋਇ ਗਈ। ਫਿਰਿ ਨੰ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਹੋਆ 'ਅੰਗਦਾ ਦਿਨ ਸੀ ਕੇ ਰਾਤ ਸੀ "ਤਾਂ ਮੈਂ ਕਹਿਆ ਸਜੇ ਪਾਤਸਾਹ ਰਾਤੀ ਤੇ ਦਿਹ ਸਭ ਤਰੇ ਨੰ 
ਸੈ ਬਨਾਏ ਹੋਏ ਹੈਨ। ਜੇ ਤੂ ਰਾਤ ਚਾਂਹਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਰਾਤ ਹੋਇ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਜੇ ਤੂ ਦਿਹੁ ਚਾਂਹਦਾ ਹਹਿ ਤਾਂ ਦਿਹੁ ਘ 
ਨੂੰ ਹੋਇ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਤਾਂ ਇਹ ਬਾਤ ਸਿਦਕ ਦੀ ਸੁਨ ਕਰਿ ਫੇਰਿ ਮਰੇ ਊਪਰਿ ਖੁਸੀ ਹੋਈ" ਸੈ 


ਨੂ ਤੈ ਤਉ ਦ੍ਰਿੜਿਓ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ, ਬਿਮਲ ਜਾਸੁ ਬਿਥਾਰੁ, ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ?ੈ 


ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ, ਲਹਣਾ ਜਗਤੁ ਗੁਰੁ, ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੩ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ, ਤਉਂ. ਜੀਆਂ, ਤਾਂ, ਰਹਹਿ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਕਲਿਪ-ਤਰ' ਸਮਾਸੀ ਸੁਬਦ ਹੈ, ਇਸਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਲਿ-ਪਤਰੁ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ ਤਉ=ਤੂੰ ਤਾਂ ਦ੍ਰਿਿਓਂ=ਦਰਿੜ (ਪੱਕ) ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ ਕੈ 
ਥਿਮਲ=ਪਵਿੱਤਰ। ਜਾਸੁ=ਜਸ। ਬਿਥਾਰੁ=ਵਿਸਥਾਰ, ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ। ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਘ& 
ਸੂ ਸਿਧ=ਸਾਧਨਾ ਚੋਂ ਪੁੱਗੇ ਹੋਏ। ਸੁਜਨ=ਸ੍ਰੇ਼ਟ ਜਨ। ਜੀਅ ਕੋ ਅਧਾਰੁ=ਜੀਆਂ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਜਨਕ ਰਜਾ ਨੈਂ 
ਨ ਅਉਤਾਰ=ਰਾਜ ਜਨਕ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੈਂ। ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਸਾਰੁ=ਤੱਤ (ਵਸਤੂ)। ਰਹਹਿ=ਤ੍ੰ) ੪ 
ਥੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਗਤ੍ਰ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਜਲ ਪਦਮ ਬੀਚਾਰ=(ਜਿਵੇ) ਜਲ ਤੇ ਕੰਵਲ (ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੰਵਲ 
ਨੂ ਦੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਣਾ ਦਾ) ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਕਲਿਪ-ਤਰ=(ਸਵਰਗ ਦੇ) ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਵਾਂਗ (ਕਾਮਨਾ ਲੂ 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਨੇ 


ਅਮੰਮਮਅਮਅੰਅਮਅਮ 
ਅਮੰਮਅਅਮ 


ਅਮਨਮਮਨਮਮਨਮਸਨਮਲਨਮਲਨਮਮਮਲਮਮਸਲਨਮਮਸਲਲਮਲੇ 
ਸੈ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ 9 ਸੈ 


ਕਰ 
ਸੈ ੨ ਸੈ 
ਘ ਦੇ ਦੁਖਾਂ-ਕਲੇਸਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੈ 
ਆਤਮਾ ਤ੍ਰਿਬਿਧਿ=ਤੰਨਾਂ ਗੁਣਾਂ (ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ) ਜੀਵ-ਆਤਮਾਂ। ਤੇਰੇ=ਤੇਰੇ ਵਿਚ। ਏਕ ਲੂੰ 
ਘ ਲਿਵਤਾਰ=ਇਕ ਲਿਵ।੩। ਸ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਤੂੰ ਤਾਂ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪਾਰ-ਰਹਤਿ ਨਾਮ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਆ ) ਨਿਰਮਲ ਜਸ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਫੈਲਿਆਂ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਤੂ) ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਅਤੇ ਸੈ 
ਘ ਸ੍ਰੈਸਟ ਜਨਾਂ ਦੇ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਆਸਰਾ ਹੈਂ। (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ? ਤੂੰ ਤਾਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਕ 
ਸੂ ਗਿਆਨੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਰੂਪ ਮਾਤ ਲੋਕ ਵਿਚ ਅਉਤਾਰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਤੇਰਾਂ ਤੇਰ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਦ (ਉਏ ਤਰਕ ਵਧ (ਉਸ ਤਟ ਜਪ ਹੈ ਜਿਵੇ ਤੇ ਕਲ ਤੂ 
ਘ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੰਵਲ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਨ 
ਸੇ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ (ਜੀ)! ਤੂੰ ਸਵਰਗ ਦੇ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ ਵਾਂਗ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨੈ 
ਬੇ ਰੋਗਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਕਲੇਸਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਸਾਰੇ, /ਜੀਵਤ ਲੂ 
ਲੇ ਤਨਂ ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪਰ ਤੇਰੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਲਿਵ (ਲਗੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਰਹਿੰਦੀ ਹ)। ਹੇ ਕਲ ਸਹਾਰ ! ਤੂੰ (ਭਾਈ) ਲਹਿਣਾ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਆਖ (ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਸਤ ਦੀਪਾਂ ਨੰ 
ਰਿ ਸਿ 
ਸੂ (ਪਰਾਪਤ ਕਰਕੇ) ਜਗਤ-ਗੁਰੂ (ਬਣੇ ਹਨ)।੩। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਤਾ ਜਨਿਕ ਰਾਜਾ ਅਉਤਾਰੁ, ਸਬਦੁ ਸੰਸਾਰਿ ਸਾਰੁ, 

ਰਹਹਿ ਜਗਤ੍ਰ, ਜਲ ਪਦਮ ਬੀਚਾਰ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜਨਿਕ ਰਾਜਾ ਅਉਤਾਰੁ' ਬਾਰੇ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹਨ। 
ਸਰਬ ਕਾ (ਜਨਕ) 
ਅਵਤਾਰ ਹੈਂ ਐਂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸੈ ਤੇਰਾ ਸਬਦ ਹੀ ਸਾਰ ਰੂਪ ਹੈ ਪੁਨਾ ਬੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਜਗਤ ਮੈਂ ਖ 
ਐਸੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿਤੇ ਹੋ ਜੈਸੇ ਜਲ ਕੇ ਬੀਚ ਕਮਲ ਮਨ ਅਲੋਪ ਰਹਿਤਾ ਹੈ। (ਫਸ ਨੂੰ 
ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ ਜਨਕ ਰਾਜ ਭਾਗ ਮਾਣਦਾ ਹੋਇਆ ਫਿਰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਵੇ ਲੀ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈਂ। ਦੇਖੋ ਗੀਤਾ, ਅਧਿਆ ੩-੨੦ 

ਜਗਤ ਵਿਰ ਤੇਰ ਬਣੀ ਤਤ ਫਤਹ. ਤੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਹਦ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਤੇ ਤੈ 
ਪਦਮ (ਕਉਲ) ਦਾ ਵਿਚਾਰ ਹੈ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਨੂੰ. 
ਹੈ ਸੁਬਦ ਅਵਤਾਰ ਜੀ ਜੀਕੁਣ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਜੀ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਲ ਫੁਲ ਵਾਂਗੂ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਮੇ ਸੇ ਕੇਕ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਨੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੀ ਮਮ ਮਮ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈਮ ਮੇ ਸੇ ਸੈ 


ਅੰਮ 


ਅਮਮਮ 


& 


ਮੰ ਅੰਅੰਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮਮ 


9 
ਰਹ 
੨4 
ਤਰ 
੨ 
ਤੁ 
ਤੂ 
4 
ਅੰ 


ਨ 


ਟੀ 


%੨੫ਮ੧੨ਮਅਮਮਅਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮੀਮਅਮਮ 
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ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੧ ਮਦ 
ਉਪ ਰਹਿ ਕੇ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹੇ, ਓਦਾਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਗਏ। ਸਿਮ 
ਸ ੪ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ) ਤੂੰ ਤਾਂ (ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਵਿਚ) ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਿਵੇਂ & 
ਨ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤਿਵੇਂ ਤੂੰ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਜਗਤ ਵਿਚ (ਤੇਰਾ) ਨੂ 
ਸੈ ਸਬਦ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੈ, ਤੂੰ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਉਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਕੋਲ ਫੁੱਲ ਜਲ ਵਿਚ। _# 
ਇਆ ਤੌ 

ਮੰ (ਦਰਪਣ ਘ 
ਉ ਨਿਰਣੈ: ਫ਼ਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ। ਇਥੇ 'ਜਨਿਕ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਕੈ 
ਰਿ ਭਗਤ ਵੱਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਉਦਾਸੀ' ਨਾਲ ੩ 


ਨੂੰ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਉਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਸੀ ਤਿਵੇਂ ਹ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀਂ ਨੰ 
ਸੈ ਆਪ ਵੀ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ। ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜੇ 'ਜਨਕੁ ਸੋਇ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਆ ਕੈ 


ਇਸ ਤੋਂ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਤੇਰਾ ਸੁਬਦ ਘੂ. 
(ਨਾਮ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਹੈ (ਤੂੰ) ਜਗਤ ਤੇ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਜਲ ਤੇ ਕੰਵਲ (ਨਿਰਲੇਪ # 
ਸੈ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਘ ਸਾਧਕ ਤੇ ਹੋਰ ਸ੍ਰੇਸਟ ਜਨਾ ਲਈ ਆਤਮ-ਆਧਾਰ ਬਣ ਗਿਆ। ਨਾਮ-ਧਰਮ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਘ 


ਅਮਅਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
॥ 


ਸਜ 
ਉ ਸੰਸਾਰੁ ਰੋਗੀ ਨਾਮੁ ਦਾਰੂ ਮੈਲੁ ਲਾਗੈ ਸਚ ਬਿਨਾ ॥ ਸਾ 
ਗੁਰ ਵਾਕੁ ਨਿਰਮਲੁ ਸਦਾ ਚਾਨਣੁ, ਨਿਤ ਸਾਚੁ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ।। [ਪੰਨਾ ੬੮੭ ੩ 


ਨੂੰ ਤੀ ਨਹੀਂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਰਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਤਘ ਨਿਫਾਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਸਨ ਅਤੇ ਨਿਰੰਤਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਨ ਨ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਮੇ ਸੈ 


ਅਮਸਮਮਸਸਮਸਮਨਸੈਮਸਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਸਮਮੇਮਸਨੇ 
ਪਖ ਜੀ ਗਰ ਗੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਪਨ ੧੩੯੧ ਤਪ 


ਦੇ ਬੁਧਿ ਸੁਥਾਨ, ਪਹਿਰਿ ਸੀਲ ਸਨਾਹੁ, ਸਕਤਿ ਬਿਦਾਰਿ ॥ ਕਹੁ ਕੀਰਤਿ ਕਲ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਹਾਰ, ਸਪਤ ਦੀਪ ਮਝਾਰ, ਲਹਣਾ ਜਗਤ੍ਰ ਗੁਰੁ, ਪਰਸਿ ਮੁਰਾਰਿ ॥ ੪ ॥ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ, ਤਾਂ। 
ਫੁਟਕਲ: ੧) 'ਆਤਮਾਵੰਤ ਰਿਆਨ' ਨੂੰ 'ਆਤਮਾ ਵੰਤਗਿਆਨ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ 
ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਅਜੋਕੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਵੇਖੋ ਮਹਾਨ ਕੋਸ) 
੨) ਜਾਣੀਅ ਦਾ 'ਅ' ਬਿਹਾਰੀ ਨੂੰ ਲਮਕਾਉਣ ਲਈ ਹੈ 'ਜਾਣੀਆ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਨੂੰ 
੩) ਜੇ 'ਅਕਲ' ਦੇ ਲਲੈ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਅਕਲ' ਉਚਾਰਨ ਨੀਕ ਹੁੰਦਾ ਪਰ ਇਥੇ 
'ਅ ਕਲ' ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
8) 'ਸਨਾਹੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਨਾਹੋ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਔਂਕੜ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ 
ਨਾਵ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। 
੫) 'ਸਕਤਿ' ਵਿੱਚ 'ਸ' ਦੀ ਉਚਾਰਨ ਵਿਸੇਸੁ ਧੁਨੀ ਨਾਲ 'ਸੁਕਤਿ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਦਰਥਿ=ਹਜ਼ੂਰ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੋਂ। ਮਾਨੁ=ਮਾਣ, ਆਦਰ-ਸਤਿਕਾਰ। ਘ 
ਗੁਰੁ ਪਰਵਾਨੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗੁਰੂ। ਸਾਧਿ=ਸਾਧ ਕੇ, ਕਾਬੂ ਕਰਕੇ। ਅਜਗਰ=ਸੱਪ (ਭਾਵ ਸੱਪ ਵਰਗੇ ਮਨ ਘ੍‌ 
ਲੈ ਨੂੰ। ਜਿਠਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ। ਕੀਆ ਉਨਮਾਨੁ=ਉਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਹਰਿ ਦਰਸ ਲੈ 
ਨੂ ਸਮਾਨ=ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਸਮਾਨ (ਬਰਾਬਰ! ਬਰਾਬਰ) ਹੈ। ਆਤਮਾਵੰਤ ਗਿਆਨ=ਆਤਮਾ ਵਾਲਾ ਰਿਆਨ। ਨੂੰ 
ਦਿ ਨੀ ਤਿਹ =ਅਵਸਥਾ। ਗੁਰ ਸੂੰ 


ਨੀ ਗੀ ਕੀ ਸਿ 
ਅਮੰ ਅੱਮੰਮਮੰਮੰਮੰਅੰਮਮਮਮ ਅਮਮੀੰਮਮੰਅਮਮੰਮਅਮੰਮ 


ਸਬ ਪਰਵਾਨ=ਗੁਰੂ ਦੇ (ਦਰ ਤੇ) ਪਰਵਾਨ। ਜਾ _ਕੀ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ। ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਅਚਲ ਕ 
ਲੈ ਨਾਣ=ਅਚਲ ਟਿਕਾਣੇ ਤੇ। ਬਿਮਲ ਬੁਧਿ=ਨਿਰਮਲ ਬੁੱਧੀ। ਸੁ ਥਾਨ=ਲ੍ਰੇਸਟ ਟਿਕਾਣੇ ਤੋ! ਨੂੰ 
ਮ ਪਹਿਰਿ=ਪਹਿਨ ਕੇ। ਸੀਲ=ਸੰਨਾਹੁ=ਸਾਂਤੀ ਦੀ ਸੰਜੋਅ ਸਕਤਿ=ਸੁਕਤੀ (ਮਾਇਆ)। ਬਿਦਾਰਿ=ਦੂਰ ਸੈ 
ਘ ਕੀਤੀ ਹੈ।੪। 


ਜੈ 
ਸਸੇਸੋਸੋਸੋਸਮੈਸਮਮਸਸਸਮਸੈਸੀਮਮੀਸਸੋਮਸਸਸਲਸਨੀ ਸੀਸ ਨਮੀ ਸੀ ਮੈ ਸੈ 


ਅੰਮੀਮ 


ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
192 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੧ ਇਤ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ!) ਤੁਸਾਂ ਤਾਂ ਹਜਰਤ (ਨਾਨਕ; ਤਸਕਰ ਪਪਤੀ ਕੜਾ ਹ ਨ 
ਨੰ (ਤੇ ਉਸ ਰਮਣੀਕ ਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਆ ਹੈ,ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਨੇ ਤੁਹਾਡੇ ਸੱਪ ਰੂਪ (ਅਸਾਧ ਮਨ ਘ 
ਸੰ ਨੂ) ਸਾਧ ਕੇ ਉਚਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਵਰਗਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ) ਮੈਂ 
ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਚਿਆਨੀ ਹੋ (ਆਪ ਜੀ ਗੁਰ ਦੇ (ਦਰ ਤੋ) ਪਰਦਨ ਕੇ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਗਤੀ ਘ 
ਨੂ ਜਾਣੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਿਗਾਹ ) ਅਚੱਲ ਟਿਕਾਣੇ (ਤੇ ਟਿਕੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੀ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਥਾਂ ਤੇ ਲਗੀ (ਭਾਵ ਜੁੜੀ ਹੋਈ) ਹੈ, (ਤੇ ਜਿਸ ਨ) ਸਾਂਤੀ ਦੀ ਸਜੋਇ ਪਹਿਨ ਹੈ 
ਬੇ ਕੈ ਮਾਇਆ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ) ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਹੇ ਕਲਸਹਾਰ! ਤੂੰ (ਉਸ ਭਾਈ) ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਘ 
ਆਖ (ਜਿਸ ਦੀ ਕੀਰਤੀ) ਸਤ ਦੀਪਾਂ ਵਿਚ' (ਫੈਲੀ ਹੋਈਹੈ, ਅਤੇ ਉਹ) ਮੁਰਾਰੀ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਸ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ) ਛੁਹ ਕੇ ਜਗਤ-ਗੁਰੂ ਬਣੇ ਹਨ।੪। 


ਅੰਮਮੰਮ 


ਅੰਮਮ 


ਅਮੰਮਮ 


ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਹੋ ਕੇ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਜੋ ਪਦਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਅਦੁਤੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਸਦਾ ਸੈ 
ਬ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹੇ। "ਜੈਸੀ ਆਗਿਆ ਕੀਨੀ ਠਾਕੁਰਿ ਤਿਸ ਤੇ ਮੁਖੁ ਨਹੀ ਮੋਰਿਓ। ੪ 
ਨੂੰ ਸਹਜੁ ਅਨੰਦੁ ਰਖਿਓ ਗਿਗਰਹਿ ਭੀਤਰਿ ਉਠਿ ਉਆਰੂ ਕਉ ਦਉਰਿਓ॥'' (ਪੰਨਾ ੧੦੦੦), ਗੁਰ. ਨੂੰ 
ਸ ਸੇਵਾ ਦੀ ਤੁਫੈਲ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਬਰਕਤਾਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਈਆਂ। ਕਲਸਹਾਰ ਭੱਟ ਜੀ ਇਥੋਂ ਜੈ 
ਨੂੰ ਤਕ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਹਰੀ ਦਰਸੁਨ ਦੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਾ ਆਤਮਾ ਮਹਾਨ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਵਾਨ ਗੁਰੂ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈ, ਜਿਥੋਂ ਸ 
ਨੰ ਤਕ ਕਿਸੇ ਦਾ ਪੁੰਰਣ ਸੰਭਵ ਨਹੀ ਸ਼ਾਂਤੀ ਦੀ ਸਜੋਅ ਪਹਿਨ ਕੇ ਅਜਰ ਵਸਤੂ ਨੰ ਰਨ ਵਾਲੀ 
ਨੂੰ ਹਾਲਤ ਦੇ ਦਾਰਸ ਬਣੇ। ਮਾਇਆ ਨੂ ਨੇੜੇ ਹੀ ਨਹੀਂ ਫੜਕਣ ਦਿਤ। ਮਪ 
ਰੱ "ਮਤਿ ਹੋਦੀ ਹੋਇ ਇਆਣਾ ॥ ਤਾਣ ਹੋਏ ਰੋਇ ਲਿਤਾਣਾ। (ਪਾ ੧੩੮੪) ਵਲੀ ਮੰ 
ਲੀ ਦਹ ਦੇ ਪਤਰ ਪਿ ਜਨ ਲਤ ਹਿਹ ਦਲ ਨ ਤਵ 
ਸੈ ਤਪੇ ਦੀ ਘਟਨਾ। ਇਮ 


ਸੇ ਸੇ 
ਨ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਤ ਤਮ ਹਰਨ, ਦਹਨ ਅਘ ਪਾਪ ਪ੍ਨਾਸਨ ॥ ਸਬਦ ਸੂਰ # 


ਨੂੰ ਪੁਤਿਪਾਲਣ ॥ ਆਤਮ ਰਤ ਸੰਗੂਹਣ, ਕਹਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕਲ ਢਾਲਣ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕਲ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕੁ, ਸਤਿ ਲਾਗੈ ਸੋ ਪੈ ਤਰੈ ॥ ਗੁਰੁ ਜਗਤ, ਫਿਰਣ ਸੀਹ ਅੰਗਰਉ, ਉ 
ਨੰ ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਲਹਣਾ ਕਰੈ ॥ ੫॥ ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੧ 193 ਸੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ: ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ 'ਕਹਣ' ਨੂੰ 'ਕਾਹਣ' ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ 
ਅਸਲੀ ਅਰਥ ਅਲੋਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਕਹਣ' ਬਹੁ ਬਚਨ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਣ' 
ਸੂ ਅਖਰ ਮੁਕਤਾ ਹੈ । 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਧਰਤ=(ਕ੍ਰਿਪਾ) ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦੇ ਹੋ। ਤਮ ਹਰਨ=ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ 
ਸੂ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਦਹਨ=ਸਾੜ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਅਘ=ਪਾਪ। ਪ੍ਰਨਾਸਨ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਸਬਦ ਸੂਰ 
ਸੂ ਬਲਵੰਤ=ਬਚਨ ਦੇ ਬਲੀ ਸੂਰਮੇ ਹੋ। ਬਿਨਾਸਨ=ਨਾਸ਼ੁ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। 
ਇ ਵਸਿ ਕਰਣ=ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਰਣ ਜਾਚਕ=ਸ਼ੁਰਣ ਆਏ ਜਾਚਕਾਂ & 
ਦੂ (ਮੰਗਤਿਆੰ) ਨੂੰ। ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਣ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਆਤਮ ਤਤ=ਆਤਮਾ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ, ਨੂੰ 
ਸ਼ ਲਗਨ। ਸੰਗ੍ਰਹਣ=ਇਕੌਂਠੀ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਕਹਣ=ਕਥਨ। ਕਲ=ਕਲਾ, ਸ਼ਕਤੀ। ਢਾਲਣ=ਨਰਮ ੩ 
ਮੰ ਕਰਨਾ। ਨ 
ਖ ਕਲ=ਹੈ ਕਲ ਸਹਾਰ!। ਸਤਿਗੁਰ ਤਿਲਕੁ=ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦਾ (ਸੁੰਦਰ) ) ਤਿਲਕ ਸ਼ਬਦ ਨੀਸਾਣੁ। ਲੂ 
ਸਤਿ ਲਚੀਤ ਸਦ ਜਰ ਵਿਸਰ ਜਿ ਚੀਤ ਜੀ ਚਰ ਦੀ ਹੀ ਚਰੀ ਬਤੀਤ 
ਸੂ (ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ) ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੁ ਜਗਤ= ਜਗਤ ਦਾ ਗੁਰੂ। ਫਿਰਣ ਸੀਹ=(ਬਾਬਾ ਫੇਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਜ ਤਹ ਅੰਦਰ ਅਜਾਦ ਦੋ ਜੀ 
ਇੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ! ਜਿਸ ਉਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਿਰਪਾ) ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਉਸ ਦਾ ਨੂੰ ` 
ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦੇਂਦੇ ਹੋ, (ਉਸ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਪਾਪ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। (ਆਪ ) ਬਚਨ ਉਤ 
ਕਰੋਧ (ਆਦਿ ਵੈਰੀ) ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਸੈ 
(ਸੀ) ਲੋਭ. ਮੋਹ ਨੂੰ ਦਸ ਵਿਚ (ਕਾਬੂ) ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ (ਅਤੇ) ਸੁਰਨ ਲੈਣ ਵਾਲੇ ਜਾਚਕ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਾਲਣ ਵਾਲੇ ਹੋ (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਆਤਮਿਕ ਪ੍ਰਤੀ ਨੂੰ ਇਕੱਠਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਬ 
ਦੇ) ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਢਾਲਣ ਦੀ ਕਲਾ (ਸਕਤੀ) ਹੈ। 
ਹੈ ਕਲ ਸਹਾਰ! ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਗਦੀ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ- 
ਸ਼ ਨੀਸਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਸਚੇ ਕਰਕੇ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) 
ਘ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਦਾ ਗੁਰੂ, ਬਾਬਾ ਫੇਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸ਼ੀਂਹ ਵਰਗਾ ਪੁੱਤਰ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਘ੍‌ 
ਸੈ ਹੋ ਕੇ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਮਾਣਦਾ ਹੈ।੫। 
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੫ 
ਅਮੰਮਿਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਵੀ 
ਕੂ 
ਰਿ 
ਮ 
ਉਤ 


ਅੀਮਮਅੰਮਅਮੰਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ & 
ਲੈ ਜਿਸ ਉਪਰ ਇਕ ਵਾਰੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕੀਤੀ ਉਸ ਦਾ ਤਿਮਰ ਅਗਿਆਨ ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਆਪ ਨੂੰ 
ਮਅਸਮਮਸਮਮਸਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮੇਮੋਸਸ 


ਅਮੰਮੀਮੰਮਮ 
ਅੀਮਮੀਮਮੰਮ 


ਸਸੈਸੀਸੈਸੈਨੀਸੈਸੈਸੈਸੀਸੈਸਸੀਸੈਸਸੀਸੈਸੈਨੀਸੀਸੀਸੈਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈ 
ਮਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੧-੯੨ 


੧. ਬਾਣੀ ਉਚਰਹਿ ਸਾਧ ਜਨ ਅਮਿਉ ਚਲਹਿ ਝਰਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੦ 

੨. ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ਨਾਹੀ ਮਨੁ ਡੋਲੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਗੁਰਮਖਿ ਬੋਲੈ॥੧॥[ਪੰ ੧੮੩ 

ਕਲ ਭੇਂਟ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦੇ ਮਥੈ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
ਆਪਣੀ ਹੱਥੀਂ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਟਿਕਾ ਲਾਇਆ ਹੈ। 


ਸਦਾ ਅਕਲ ਲਿਵ ਰਹੈ, ਕਰਨ ਸਿਉ ਇਛਾਚਾਰਹ ॥ ਦੂਮ ਸਪੂਰ 


ਅਮਮਅਮਮੀਮੰਮਮ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਜਿਉਂ, ਨਿਵੇਂ ਬੀਚਾਰਹਂ, ਤੈਂ। ਫੁਟਕਲ: ਅਕਲ' ਅਲਪ। 
ਨੋਟ: 'ਲਯੋ, ਭਯੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲਇਅਉ, ਭਇਅਉ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਕਲ=ਕਲਾ (ਬਣਾਵਟ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ। ਲਿਵ ਰਹੇ=ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੁੜੀ ਨੂੰ 

= ਇਛਾਚਾਰਹ=ਸੁਤੰਤਰ, ਆਜ਼ਾਦ। ਦ੍ਰਮ=ਦਰਖਤ, ਬ੍ਰਿਛ। ਸੈ 
ਸੰ ਮਪੂਰ=(ਫਲਾਂ) ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਨਿਵੈ=ਨਿਉਂਦਾ ਹੈਂ। ਖਵੈ=ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਕਸ=ਕਸ਼ਟ 
ਸੂ (ਖੇਚਲ)। ਬਿਮਲ=ਮਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਮਲ। ਬੀਚਾਰਹ=ਵੀਚਾਰ। ਤਤੁ=ਭੇਤ, ਅਸਲੀਅਤ। ਸਰਬ ਨੂੰ 
ਸ ਗਤਿ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ (ਵਿਆਪਕ)। ਅਲਖ ਵਿਡਾਣੀ=ਨਾ ਲਖਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਤੇ ਅਸਚਰਜ ਹੈ। ਕੋ 
ਨੂ ਸਹਜ ਭਾਇ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ। ਸੰਚਿਓਂ=ਇਕੱਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਕਿਰਣਿ=ਕਿਰਨ ਦੁਆਰਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਲ ਬਾਣੀ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਵਾਲੀ ਬਾਣੀ। ਗੁਰ ਗਮਿ=ਜਿਥੋਂ ਤਕ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਹੈ। ਲੂ 
ਖ ਪ੍ਰਮਾਣੁ=ਦਰਜਾ। ਤੈ=ਤੂੰ। ਗ੍ਰਾਹਜਿ ਲਯੌ=ਗ੍ਰਹਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਕਲ ਸਮੁਲਵੈ=ਕਲ (ਭੱਟ) ਪੁਕਾਰ 
ਆ ਉਪ 
ਉਰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਲਿਵ ਬਣਾਵਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਅਕਾਲ ਬੋ 
ਨ ਪਰਖ ਨਾਲ) ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਤੁਸੀ) ਕਰਨੀ ਵਿਚ ਸੁਤੰਤਰ ਹੋ। ਜਿਵੇਂ ਫਲਾਂ ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਬਿ ਨੰ 
ਸੂ ਨਿਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ) ਕਸੁਟ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਵੀਚਾਰ ਨਿਰਮਲ ਹਨ। ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ 
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ਕੰ 
3 
ੂ 


ਸੀ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਤੀ ਜੈ ਸੈ ਸੀ ਜੀ ਨੀ ਤੈ ਤੀ ਤੀ ਨ ਤੀ ਤੀ ਤੈ ਤੀ ਨ ਸੈ ਤੀ ਨੈ ਤੈ ਸੈ 
ਸੰ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ ਰਾ 
ਸਹ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ! ਤੁਸਾਂ) ਇਹ ਤੱਤ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ ਕਿ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਸਚਰਜ ਸੂ 

ਘ ਹਰੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ) ਗਿਆਨ ਦੀ ਕਿਰਣ & 
ਮੈ ਇਕਠੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਹਸ 
ਸੈ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੁਸਾਂ ਉਹ ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਗੁਰੂ (ਨਾਠਕ ਜੀ ਨ 
ਦੂ ਦੀ) ਪਹੁੰਚ ਸੀ (ਅਤੇ) ਸਤ-ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਕਲਸਹਾਰ ਨੂੰ 
(ਕਵੀ) ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆਂ) ਨੂੰ ਲਹਿਣੇ ਦਾ ਦਰਸਨ ਹੋਇਆ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਨੋ) ਸੈ 
ਘ ਹਰੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ।੬। 


ਅਮੰਮਮੰਮਮ 


ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਸਦਾ ਅਕਲ ਲਿਵ ਰਹੈ ਕਰਨ ਸਿਉ ਇਛਾਚਾਰਹ ॥ 
ਨੂ ਦਮ ਸਪੂਰ ਜਿਉ ਨਿਵੈ, ਖਵੈ ਕਸੁ, ਬਿਮਲ ਬੀਚਾਰਹ ॥ 
ਸ਼ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
# ੮ __ ਆਪ ਕੀ (ਲਿਵ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਦਾ (ਅਕਲ) ਕਲਪਨਾ ਸੈ ਰਹਿਤ ਰਹਿਤੀ ਹੈ ਔਰ ਅਪਨੀ ਇਛਾ ਘ੍‌ 
ਅਨੁਸਾਰ (ਕਰਨ) ਇੰਦ੍ਰੀਓਂ ਕੋ ਬਿਚਰਾਵਤੇ ਹੋ ਭਾਵ ਅਪਨੇ ਇੰਦ ਦਮਨ ਕੀਏ ਹੈ। ਲੇ 
ਜੈਸੇ ਬ੍ਰਿਛ ਫਲੋਂ ਸਾਥ ਪੂਰਨ ਹੂਆ ਨਿਵਤਾ ਹੈ ਤੈਸੇ ਆਪ ਸਰਬ ਸਮਰਥ ਹੋ ਕਰ ਨਿਮਰਤਾ ੩ 
ਸੰਯੁਗਤ ਹੋ ਕਿਉਂਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਤਾੜਨਾ ਰੂਪੀ (ਦਸਾਂ ਨ 
ਸਹਾਰ ਕਰ ਨਿਰਮਲ ਵੀਚਾਰਵਾਨ ਭਏ ਹੈ। ਵਿਸ ਸੇ 
ਆਪ ਦੀ ਲਿਵ ਬਣਾਵਟ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ ਅਤੇ ਤੁਸੀਂ ਕਰਨੀ ਵਿਚ ਆਜ਼ਾਦ ਹੋ। ਜਿਵੇਂ ਫਲ ਨੂੰ 
ਨਾਲ ਭਰਪੂਰ ਬ੍ਰਿਛ ਨਿਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਕਲੀਫ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਆਪ ਦੀ ਵਿਚਾਰ ਵੀ ਸੂ 
ਸਾਫੁ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਤੈ 
(ਹੈ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ) ਤੇਰੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸਦਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ ਟਿਕੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕਰਣੀ ਨੂੰ 
ਵਿਚ ਤੂੰ ਸੁਤੰਤਰ ਹੈਂ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਆਦਿਕ ਦਾ ਬਲ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ) ਜਿਵੇਂ ਸੱ 
ਫਲ ਵਾਲਾ ਰੁਖ ਨਿਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਖੇਚਲ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਨੂੰ 
ਵਿਚਾਰ ਹੈ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਵੀ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ਦੀ ਖਾਤਰ ਨੂੰ 
ਖੇਚਲ ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ)। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰੁ ਸੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ 'ਅਕਲ' ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਖੰਡ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਇਹੋ ਪੰਗਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ- 'ਸਦਾ ਅਕਲ ਲਿਵ ਰਹੈ।' ਉਚਾਰਨ ਸੈ 
ਸ਼ ਮੈਂ ਵੀ ਇਸ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਕਲ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਅਕਲਿ' ਤੇ 'ਅਕਲ' ਦੋਵੇਂ ਸਰੂਪ ਵਖੋਂ & 
ਨੂੰ ਵਖਰੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਨੇ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹਨ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਅਕਲ ਲਿਵ ਨੂੰ 
ਆਸ ਆ 
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ਉਤ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
926 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ 


ਸ ਰਹੈ' ਦੇ ਅਰਥ. ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਲਿਵ ਕਲਾ (ਬਣਾਵਟ ਤੋਂ) ਰਹਿਤ ਹੈ ਭਾਵ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਸਦਾ ਸੈ 
ਸੂ ਜੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 


ਅੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮਮ 


ਉ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਉਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਇੰਦ੍ਰੀਆਂ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੀਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਅਤੇ ਸੈ 
ਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨਾਲ ਆਪਣੀ ਲਿਵ ਜੋੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਹ ਲਿਵ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਦਾ ਘ 
ਲੂ ਪੀਵਾਪਨ ਤੇ ਨਿਰਮਲਤਾ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਬਰਫ ਨੂੰ ਜਦ ਵਧੇਰੇ ਫਲ ਲਗਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਝੁਕਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ, ਦੂਜਿਆਂ ਵਲੋਂ ਦੁਖ ਦੇਣ ਤੇ ਵੀ ਉਹ ਛਾਂ ਤੇ ਫਲ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਸੈ 
% ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਉਚਤਾ ਮਿਲਣ ਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਲਿਵ ਚੋਂ ਨਿੰਮਰਤਾ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਹੁੰਦੇ & 
ਨੂ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਸਰਬਤ ਦਾ ਭਲਾ ਹੀ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਦੂੰ 
ਨੀ ਦਾਹਿਗਰੂ ਲਭ ਵਿਚ ਦਿਖ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਰਣੀ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਲੈ 


ਅਮਮਮੀਮੰਮ 


ਸੂ ਹੈ ਅਤੇ ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਸ਼ ਕਲ ਸਹਾਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨਾਂ ਮਾਨੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੈ 
ਘ ਚਰਨ ਪਰਸ ਲਏ ਹਨ। ਸੈ 
ਸੇ ਇਹ ਪੰਗਤੀ 'ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੋ ਜਾਣੂ" (ਪੰਨਾ ੮੬੪) ਵਾਲੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੀ ਹੈ। _ਨੂੰ 
ਮਾ ਮਨਿ ਬਿਸਾਸੁ ਪਾਇਓ, ਗਹਰਿ ਗਹੁ ਹਦਰਥਿ ਦੀਓ ॥ ਗਰਲ ਨਾਸੁ ਤਨਿ ਨੂ 
ਨੇ ਨਨਯੋ, ਅਮਿਉ ਅੰਤਰਗਤਿ ਪੀਓ ॥ ਰਿਦਿ ਬਿਗਾਸੁ ਜਾਗਿਓ, ਅਲਖਿ ਕਲ ਧਰੀ ਨੂੰ 
 ਜੁਗੰਤਰਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ, ਰਵਿਓ ਸਾਮਾਨਿ ਨਿਰੰਤਰਿ ॥ ਉਦਾਰਉ ਨੂੰ 
ਲੈ ਚਿਤ, ਦਾਰਿਦ ਹਰਨ, ਪਿਖੰਤਿਹ ਕਲਮਲ ਤ੍ਰਸਨ ॥ ਸਦ ਰੰਗ ਸਹਜਿ ਕਲੁ ਉਚਰੈ, ਨੂ 
ਦੂ ਜਸੁ ਜੰਪਉ ਲਹਣੇ ਰਸਨ ॥ ੭ ॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ ਨ 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ: 'ਨਠਯੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਠਿਅਉ' ਪਿਖੰਤਿਹ, ਸੰਧੀ, ਪਿਖੰਤ। ਮੀ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਬਿਸਾਸੁ=ਵਿਸੁਵਾਸੁ, ਸ਼ੁਰਧਾ। ਗਹਰਿ=ਗੰਭੀਰ (ਹਰੀ ਵਗ 


ਸੈ ਗਹੁ=ਪਹੁੰਚ ਹਦਰਥਿ=ਹਜ਼ਰਤ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) _ਨੇ। ਗਰਲ=ਜ਼ੁਹਿਰ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਰੋਂ। ਲੂ 
ਘ ਨਠਯੋ=ਨਂਸ ਗਿਆ। ਅਮਿਉ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਅੰਤਰਗਤਿ=(ਆਪਣੇ) ਅੰਦਰੋਂ ਹੀ। ਲੀ 
ਉਪ ਰਿਦ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਬਿਗਾਸੁ=ਖੇੜਾ, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਅਲਖਿ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ (ਹਰੀ) ਨੇ। ਨੂੰ 
ਸ਼ ਕਲ=ਸੱਤਾ। ਧਰੀ=ਰਖੀ ਹੈ। ਜੁਗੰਤਰਿ=ਜੁਗ (ਸੰਸਾਰ) ਦੇ ਅੰਦਰੇ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਕੇ 
ਦੂ ਵਿਚ ਰਵਿਓ=ਵਿਅਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸਾਮਾਨਿ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਨਿਰੰਤਰਿ=ਇਕ ਰਸ। ਉਦਾਰਉ ਹੂੰ 
ਸਅਮਮਸੈਸਮਮਮਸਸੈਮਮਸਸਲਮਮਸਮਮਮਸਮੋਮਸਮਸਮਮਮਮਮਸਸਲ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇਮ 
ਪੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ ਰਿ 
ਨਗਰ ਅਦਾ ਕੇਸ ਵਰਗ ਤਾਲਾ ਜਾਹਰ 
ਘ ਕਰਦਿਆਂ) ਕਲਮਲ=ਪਾਪ। ਤ੍ਰਸਨ=ਤ੍ਰਾਹ (ਡਰ) ਤਿਲ 
ਸੰ ਸਹਜ=ਸਹਜੇ ਹ। ਕਲੁ=ਕਲ ਸਹਾਰ। ਜੰਪਉ=ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਲਹਣੇ=(ਤਾਈ) ਲਹਿਣੇ ਜੀ ਦਾ। ਸੈ 
ਸੋ ਰਸਨ=ਜੀਭ ਨਾਲ।੭। 
ਨੂ ਅਰਥ : (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਤੁਸਾਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਰਧਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ, ਹਜ਼ਰਤ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਾਨਕ ਨੇ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਗਹਿਰ-ਗੰਭੀਰ (ਹਰੀ ) ਵਿਚ ਪਹੁੰਚ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਜ਼ਹਿਰ ਸੈ 
ਲੀਨੀ ਦੀਨੀ ਰਗ ਨਿਤ ਦਰ ਹੀਰੇ ਬਿਰਤੀ 
ਦੁਆਰਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਤਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਅਲਖ (ਹਰੀ) ਨੇ ਜੁਗ (ਸੰਸਾਰ) ਵਿਚ (ਆਪਣੀ) ਸੱਤਾ ਰਖੀ ਹੈ ਨੂੰ 
ਹੂ ਗਲ ਪਤ ਆ ਮਤ ਤਤ 
# ਵਿਆਪਕ ਹੈ (ਉਸ ਵਿੱਚ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਸਮਾਧੀ (ਲਾਈ ਰਖਦੇ & 
ਨੂੰ ਹਨ)। (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ) ਖੁਲ੍ਹੇ ਦਿਲ ਵਾਲੇ ਹਨ. ਗਰੀਬੀ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੋ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ, ਬ 
ਸ ਵੇਖਦਿਆਂ ਪਾਪ ਵੀ ਤ੍ਰਾਂਹੰਦੇ (ਡਰਦੇ) ਹਨ। ਕਲ (ਭੱਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੈਂ) ਸਦੀਵੀ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿੱਚ ਸਹਜੇ ੪ 
ਨੂ ਹੀ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ ਲਹਣਾ ਜੀ ਦਾ ਜਸ ਉਚਾਰਦਾ ਹਾਂ ।੭॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਭਰੋਸਾ ਪਾ ਲਿਆ ਸੀ ਕਿ ਜੋ ਇਲਾਹੀ ਘ 
ਨੂੰ ਦਾਤਿ ਹਜ਼ਰਤ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੇ ਅਪ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ੀ ਉਹ ਬੜੀ ਗੌਰਵਤਾ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਅੰਤਰਮੁਖਿ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਪੀਤਾ, ਸਗੀਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਲੋ 
ਘ ਸਾਰੀ ਜਹਿਰ ਦੌੜ ਗਈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਿਰੰਜਨੀ ਜੋਤਿ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋਣ ਨਾਲ ਸੁਰਤਿ & 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਅਤੇ ਸਭ ਪਾਸੇ ਸਿਖੀ ਦਾ ਆਦਰਸ਼ਕ ਖੇੜਾ ਹੀ ਨੂਰ ਜਗਮਗਾ ਉਠਿਆ, ਇਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜ਼ਾਹਰ ਕਲਾ ਵਰਤੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਇਕ ਰਸ ਹੋ ਕੇ ਪੂਰਨ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ # 
ਨੂੰ ਨ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਈ ਵਾਰੀ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲਈ ਅਤੇ ਆਪ ਹਰੇਕ ਪਰਰੇ ਚੋਂ ਪਾਸ ਹੋਏ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਡੋਲ ਰਹੇ। ਆਪ ਉਦਾਰਚਿਤ ਵਾਲੇ, ਦੁਖ ਦਰਦਿਰਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਲੂ 
# ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਦੇ ਪਾਪ ਤ੍ਰਾਹ ਤ੍ਰਾਹ ਕਰ ਉਠਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਡਰਦੇ ਹੋਏ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 
ਅਮੰਮਮਮਮੰਮਮ 


ਉਪ ਕਲ (ਭੱਟ ਹਿਜਰ ਲਹ ਉਹਨ ਹਿਕ 
ਸੂ ਜਪਦਾ ਹੀ ਰਹਾਂ ਅਤੇ ਇਸੇ ਰਸ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਾਂ, ਇਹ ਮੇਰੀ ਦਿਲੀ ਇੱਛਾ ਹੈ। ਮੀ 


ਉਚ ਨਾਮੁ ਅਵਖਧੁ, ਨਾਮੁ ਆਧਾਰੁ, ਅਰੁ ਨਾਮੁ ਸਮਾਧਿ ਸੁਖੁ, ਸਦਾ ਨਾਮ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਨੀਸਾਣੁ ਸੋਹੈ ॥ ਰੰਗਿ ਰਤੋਂ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਕਲ, ਨਾਮੁ ਸੁਰਿ ਨਰਹ ਬੋਹੈ ॥ ਨਾਮ ਪਰਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਿਨਿ ਪਾਇਓ, ਸਤੁ ਪ੍ਰਗਟਿਓ ਰਵਿ ਲੋਇ॥ ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ, ਨੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੀ ਕੇ ਸੇ ਤਮ ਸੇ ਮੇ ਤਮ ਮੇ ਮੇ ਮਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੈ ਲੈ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 198 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ । ਫੁਟਕਲ : 'ਪਰਸਿਐ' ਨੂੰ ਪਰਸੀਐ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਵਖਧੁ=ਦਵਾਈ। ਆਧਾਰੁ=ਆਸਰਾ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਸਮਾਧਿ ਸੁਖੁ=ਸਮਧੀ ਨੂੰ 
ਰੰਗਿ ਰਤੌਂ=ਧ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਿਉ=ਨਾਮ ਸੋ 
ਘ ਨਾਲ। ਕਲ=ਹੇ ਕਲ ਸਹਾਰ !। ਸੁਰਿ ਨਰਹ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ। ਬੋਹੈ=ਸੁਗੰਧਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਘ 
ਨੂੰ ਪਰਸੁ=ਨਾਮ ਦੀ ਛੁਹ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਸਤੁ ਪ੍ਰਗਟਿਓ=ਧਰਮ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਲੂੰ 
ਸੈ ਰਵਿ=ਸੂਰਜ। _ਲੋਇ=ਸੰਸਾਰ _ਵਿਚ। _ਦਰਸਨਿ _ਪਰਸਿਐ=ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਨ (ਕਰਨ) _ਨਾਲ। ਘ 
ਸੂ ਅਠਸਠਿ=ਅਠਾਹਠ (ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ)। ਮਜਨੁ=ਇਸੁਨਾਨ ।੮। ਲੇ 
ਨ ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਸਾਰੇ ਰੋਗਾਂ ਦੀ) ਦਵਾਈ ਹੈ, ਨਾਮ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦਾ) ਸੈ 
# ਆਸਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਵਾਲਾ ਸੁਖ, (ਅਤੇ ਹੇ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨਾਮ ਦਾ ਨੀਸਾਣ ਘ 
ਲੀ (ਝੰਡਾ) ਸਦੀਵੀ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਹੱਥਾਂ ਵਿਚ) ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਕਲ ਸਹਾਰ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਾ ਮਨ) ਨਾਮ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਨਾਮ ਦੇਵਤਿਆਂ ਤੇ ਮਨੁੱਖਾਂ (ਸਭ) ਸ 
ਲੈ ਨੂ ਸੁਗੰਧਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਨ) ਨਾਮ ਦੀ ਛੁਹ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋ] ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਨੂੰ 
ਦੂ (ਉਸ ਦਾ) ਸਭ (ਧਰਮ) ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਸ਼ੁਰਜ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਡੱਟ ਜੀ ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਾਲ ਇਹ ਸੂ 
ਘ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਅਨਾਹਨ (ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ) ਘ 
ਸੂ ਇਸੁਨਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 


ਅੰਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨ 


ਅਮਮੰਮਮਮ੧ਮਮੀਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਪਰਮੈਸੁਰ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸਭ 


ਅਮਮਅਮਮੰਮਮ 


ਲੂ ਸੁਖ ਰੂਪ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਝੰਡਾ ਹਰ ਪਾਸੇ ਝੁਲਦਾ ਸੋਭਾ ਦੇ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੂ 


ਦੂ ਕਉ" ਦਰਸੁਨ ਨਾਲ ਰੋਗ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਔਰਕਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨੂੰ 


ਨੂੰ "ਸਰਬ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਧੁ ਨਾਮ' ਦਸਿਆ ਹੈ:- ਸਾ 
ਜੈ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਮੁ ਬਾਰੰਬਾਰ ॥ ਸੈ 
ਸੰ ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਧਾਰ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੫ ਨੂੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੀ ਦੈ ਦੀ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਦੀ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਤੈ ਜੈ ਤੀ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਜੈ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ ਕੀ 

ਨਾਮ, ਦਿ ਸਿ 

ਹੈ। ਜੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡਾ ਵਿਕਲਪ ਕੋਈ ਨਹੀਂ। ਨ 
ਸਮਾਧੀ ਦਾ ਸੁਖ ਨਾਮ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਨੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਤੇ ਸਾਂਤ ਚਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਜੈ 


ਸੂ ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਰਸੀਆ ਬਣੇ ਬਿਨਾ ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਉਪ 
ਲਾ ਇਕ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖੀਏ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਥਵਾ ਸੰ 
ਬ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਸ਼ਾਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ''ਕੋਟਿ ਸੂਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਕਾਸ' ਵਾਲੀ # 
ਨੂੰ ਹਾਲਤ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਣ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਮਹਾਨ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮੂਹ ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਸਨਾਨ ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥ ਤੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੈ 
ਨੂੰ ਸਚੁ ਤੀਰਥੁ, ਸਚੁ ਇਸਨਾਨੁ, ਅਰੁ ਭੋਜਨੁ ਭਾਉ ਸਚੁ, ਸਦਾ ਸਚੁ ਭਾਖੰਤੁ ਨੂੰ 


ਨੂ ਸੋਹੈ ॥ ਸਚੁ ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਸਬਦਿ, ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੰਗਤੀ ਬੋਹੈ ॥ ਜਿਸੁ ਸਚੁ ਸੰਜਮੁ ਨੂੰ 


ਜੈ 
ਊ ਵਰਤੁ ਸਚੁ, ਕਬਿ ਜਨ ਕਲ ਵਖਾਣੁ ॥ ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ ਗੁਰੂ ਕੈ, ਸਚੁ ਜਨਮੁ ਮਿ 
ਸੇ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ੯ ॥ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸੰਗਤੀ। ਸੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਭਾਉ=ਮ੍ਰੇਮ। ਭਾਖੰਤੁ=ਜਪਣ ਵਾਲਾ। ਨੂੰ 
ਲੀ ਤਜ ਹੀ ਗਰ ਦਰ ਜਦ ਰਮਿਤ ਨਿਰੀ ਤਿਸ ਤਬ 


ਘ ਹੈ ਸੰਜਮੁ=। ਵਰਤੁ=। ਕਲ=ਹੇ ਕਲ ਸਹਾਰ!। ਵਖਾਣੁ=ਆਖ। ਪਰਵਾਣੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ, ਭਾਵ ਸਫਲ।੯। ਘ 
ਅਰਥ: ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ (ਹੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਲਈ) ਤੀਰਥ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਸੈ 
ਸ ਇਸਨਾਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਰੂਪ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਅਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਹੇ ੩ 
ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਆਪ ਨੇ) ਸਚ (ਨਾਮ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਨਾਮ ਹੀ ਦੂੰ 
ਸ ਸੰਗਤ ਨੂੰ ਸੁਰੰਧਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਹੈ ਕਲਸਹਾਰ ਜਨ ਕਵੀ ! ਆਖ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਦਾ ਸੰਜਮ ਸਚ (ਨਾਮ) ਹੈ ਨੂੰ 
4 ਵਰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ, (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੀਰਥ ਅਤੇ ਸਤਿਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ ਇਸੁਨਾਨ ਨੰ 


ਅਗ4ਅਮੀਮੀੰਮੀਮਮ 
ਅਮੰਮਮਮਮੰਮਅੰਮ 


ਭੂ 
ਅੰਮੰ 


ਸੇ ਜੀ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਜੀ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨ ਜੀ ਸੀ ਤੇ ਨ ਨ ਨ ਨ ਤੈ ਨ ਸੈ ਤੀ ਤੀ ਤੀ ਤੇ ਨ ਤੈ ਤੀ ਨ ਸੈ 


ਨੀ ਸਿ ਲਵ ਲੀ ਲੀ ਪਿ 
ਹਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ ਇਖ 
ਸਰ ਮਨਿੰਆਂ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਿਚ 'ਤੀਰਥੁ ਹਮਰਾ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ' ਅਥਵਾ ਰਬ ਨਵਵੁ ਜਉ ਤੀਰ ਨ 
ਘ ਨਾਮੁ ਹੈ' ਨੂੰ ਪਰਵਾਨਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਅਸਥਾਨ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ & 


ਦੂੰ ਵਿਚ ਓਹੀ ਤੀਰਥ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ 'ਅੰਤਰਿ ਗਤਿ ਤੀਰਥ' ਨੂੰ ਮਹਾਨਤਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਲੂੰ 


ਰਾ 
ਨ ਅਮਿਅ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸੁਭ ਕਰੈ, ਹਰੈ ਅਘ ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਲ ॥ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਅਰੁ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲੋਭ ਮੋਹ, ਵਸਿ ਕਰੈ ਸਭੈ ਬਲ ॥ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਦੁਖੁ ਸੰਸਾਰਹ ਖੋਵੈ ॥ ਸੈ 


(੫) _'ਸੰਸਾਰਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸੰਸਾਰਹ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
ਸੰਮਸੈਮਮਸੋਮਮਮੈਸਮਸਸਮੈਮੇਮੋਮਮਸਮਸੈਮੇਮਮਮਮਸਮਮੈਮਮਮਮਸੈਸੇ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਲਾ 

ਮੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਇਵ 
ਲਾ ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਸਕਲ ਮਲ' ਸੰਗੀ ਵਾਚਕ ਸੁਬਦ ਹੈ। ਇਕ 
ਪੰ (੨) _ 'ਸੰਸਾਰਹ' ਨੂੰ 'ਸੰਸਾਰਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸਜ 
ਸੈ (੩) _'ਸੁ ਕਹੁ' ਨੂੰ 'ਸੁਕਹੁ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬੇਧਿਆਨਾ ਹੋ ਕੇ 'ਟਲ' ਨੂੰ ਇੰ 
ਹੀ 'ਅਟਲ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸ਼ 
ਜੇ (੪) _'ਅਮਿਅ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਮਿਉ' ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਕੇਵਲ 'ਅ' ਨੂੰ ਲੰਮਕਾ ਕੇ ਕੇ 
ਇੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ। ਨ 
ਉਚ ਮੇ 
ਮੇ ਮੇ 
ਸੇ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ 
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(੬) _ 'ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ' ਨੂੰ 'ਦਰਸਨਿ ਪਰਸੀਐ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਜਾ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮਿਅ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ। ਸੁਭ ਕਰੇ=ਚੰਗੀ (ਨਿਗਾਹ) ਕਰਦਾ ਹੈ। & 
ਸੂ ਹਰੈ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅਘ=ਪਾਪ ਸਕਲ ਮਲ=ਸਾਰੀਆਂ ਮੈਲਾਂ। ਵਸਿ ਕਰੈ=ਵਸ ਵਿਚ ਭਾਵ ਕਾਬੂ ਨੈ 
ਸੈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸੰਸਾਰਹ=ਸੰਸਾਰ ਦਾ। ਖੋਵੈ=ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਵਨਿਧਿ ਦਰੀਆਉ=ਨੌ # 
# ਨਿੰਧੀਆਂ ਦਾ ਦਰਯਾ। ਜਨਮ ਹਮ=ਸਾਡੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ। ਟਲ=ਹੇ ਕਲ ਸਹਾਰ!। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਘਰ 
ਸੂ ਦਰਸਨਿ ਪਰਸਿਐ=ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਣ ਨਾਲ। ਦੁਖੁ ਜਾਇ=ਦੁਖ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸਤਿਸੰਗੀਓ ! ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਆਪਣੀ) ਸ੍ਰੇਸਟ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਅਮੰ 


ਨੂੰ ਅਮਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਦਿਸੀ ਸਾਰ) ਪਾਪਾਂ ਅਤੇ ਸਾਰੀਆਂ ਮੈਲਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਕਾਮ. ਨੂ 
ਸ ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਸਾਰੇ (ਵਿਕਾਰੀ) ਬਲ (ਉਸ ਦੇ) ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਖ ਵੱਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਉਹ ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਹਰੇਕ) ਦੁਖ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੌ ਠਿਧਾਂ (ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਦਰਿਆ (ਸੋਮਾ) ਲੈ 
ਸ ਹੈ (ਜੋ) ਸਾਡੇ (ਕਈ) ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਮੇ 
ਨੂੰ ਹੇ ਟਲ (ਕਲ ਕਵੀ ! ਆਖ (ਐਸੇ) ਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਨੂੰ 
ਨੰ ਰਾਤ ਦਿਨ ਸੇਵਨਾ (ਸਿਮਜਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਐਸੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਘ 
ਘ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਦੁਖ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੦। ਸੇ 
ਸਾ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
ਨੂ ਸੁ ਕਹੁ ਟਲ ਗੁਰੁ ਸੇਵੀਐ, ਅਹਿਨਿਸਿ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ॥। ਨ 
ਸੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਸੈ 
ਸੇ 'ਟਲ' ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈ ਹੈ ਭਾਈ ਐਸੇ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੋ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਨਿਰੰਤਰ ਹੀ ਸੇਵੀਐ। ਪਿ 
ਨੂ ਫਿਸ ਨੂੰ 
ਸ੨ 'ਟਲ: 'ਕਲਾ ਤੇ' ਕਲ-ਸਹਾਰ' ਇਕੋ ਕਵੀ ਦੇ ਨਾਮ ਹਨ। ਇਸ ਸਵੱਯੋ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਤੁਕ ਭੀ ਘ 
ਲੀ ਓਹੀ ਹੈ ਜੋ ਉਤਲੇ ਦੋਹਾਂ ਸਵੱਯਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਨਾਲੇ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਬਦਲਦਾ। [ਸਿਬਦਾਰਥ ਲੀ 
੨ ਹੈ ਕਲ ਸਹਾਰ : ਆਖ (ਐਸੇ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਲੂ 
ਡੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਸੇਵਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦਿਰੰਪਣ ੪ 
ਸਰ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਵਰਤੇ 'ਟਲ' ਸੁਬਦ ਬਾਰੇ ਖੋਜੀਆਂ ਵਿਚ ਮਤ ਭੇਦ ਹਨ। ਵੇਖੋ ਨੂ 
ਸੇ ਪਿਛੇ ਪੰਨਾ ੧੨੩, ੧੨੫। ਸੈ 
ਅ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਅ 
ਨੂੰ ਪਿਛਲੇ ਸਵਈਏ ਫਿਚ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਫਲ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੰ ਨਿਰੂਪਣ ਨੂੰ 
ਅਮਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮ ਸਮੇ ਮਮ ਮਮ ਮਮ ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇਸ 


00002 
(ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੨ 
ੰ ਕਹ ਆ ਸੀ ਤੁਣ ਤਲੇ ਸਫਈਏ ਵਿਚ ਗਰ ਸਾਹਬ ਦੀ ਅਤ ਕਟ ਏ ਪਵਨ ਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗਟਾਇਆ ਰਿਆ ਹੈ:-- 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਆਪਣੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲੂੰ 
ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਰ 
ਕਾਮ, ਕੋੋਧ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਆਦਿ ਦੇ ਬਲ ਸਭ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਅਬਿਨਾਸ ਸੁਖ ਮੌਜੂਦ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਦੁਖ ਲੂੰ 
ਘ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਦਰਿਆ ਹੈ ਘ 
ਲੂ ਜੋ ਸਮੂਹ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਨੰ ਧੋ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ. ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਕਲੇਸ਼ਾਂ ਨੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਨਾਮ- ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਕਤੀ ਹੈ ਅੰ 
ਤੀ ਅੰਤ ਵਿਚ ਟਲ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਕ ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸੇਵਣਾ (ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕੀਤਿਆਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਸੂ 


ਨਾ 


ਨ 


ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਦਾ ਦੁਖ (ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ।) ਮੁੱਕ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਕੀਤੀ ਕਾਰ ਸੇਵਾ ਹੀ ਥਾਇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਅਥਾਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸ਼ਕਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨੰ ਪਰਸਿਆਂ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਪਰਮ ਪਦ ਪਰਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿੱਚ ਸਤਗੁਰ ਲੂੰ 
ਘ ਜੀ ਦੀ ਸਫ਼ਲ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਦਾ ਇਉਂ ਆਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:- ਸੇ 
ਸੰ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੋਵਿਹੁ ਸਾਧ ਜਨੁ, ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥ __ ਨੂੰ 
ਮੈ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਜਹੁ ਦਿਨਸੁ ਰਾਤਿ, ਜਿਨਿ ਜਗੰਨਾਬੁ ਜਗਦੀਸੁ ਜਪਾਇਆ । ੩ 
੧6 ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇਖਹੁ ਇਕ ਨਿਮਖ ਨਿਮਖ, ਨ 
ਉਪ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਕਾ ਹਰਿ ਪੰਥੁ ਬਤਾਇਆ ॥ 4 
ਸੈ ਤਿਸ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸਭ ਪਗੀ ਪਵਹੁ, ਜਿਨਿ ਮੋਹ ਅੰਧੇਰੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਸੈ 
ਸੇ ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹਹੁ ਸਭਿ ਧੰਨੁ ਧੰਨੁ, ਕੰ 
ਨ ਜਿਨਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਲਹਾਇਆ ॥੩॥ ਉਪ 
ਸਾਜ ਵਡਹੰਸ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪- ਪੰਨਾ ੫੯੮੬ 
ਸਜ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੇ 
ਰਿ ਹੀ ਰਿ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਨੂ 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਨ ਮੀ ਤੀ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਨ ਸੈ 
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ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਕੇ ੩ 


ਫੁਟਕਲ: (੧) ਸਿਰਲੇਖ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ '੩' ਅੰਕ 'ਤੀਜੇ ' ਦਾ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 


ਕੂ 
੍ 
ਰੰ 
ਮੈ 
ਿ 


(੨) 'ਜਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

(੩) 'ਸ੍ਰਬ' ਨੂੰ 'ਸਰਬ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। 'ਸੰਸਾਰਹ' ਨੂੰ 'ਸੰਸਾਰਾ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਵਰਿ=ਸਿਮਰ। ਅਛਲੁ=ਨਾ ਛਲਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ। ਸੰਸਾਰੇ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਦ 
ਸੂ ਜਿਹਿ=ਜਿਸ (ਨਾਮ (ਨਾਮ) ਨੇ। ਪਰਧਾਨੁ=ਸ੍ਰੋਮਣੀ, ਵੱਡਾ। ਤਿਤੁ ਨਾਮਿ=ਉਸ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ। ਰਸਿਕੁ= =ਰਸੀਆ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਥਪਿਓ=ਥਾਪਿਆ, ਟਿਕਾਇਆ। ਜੇਨ=ਜਿਸ ਨੇ। ਸ੍ਰਬ ਸਿਧੀ=ਸਾਰੀਆਂ ਸਿੱਧੀਆਂ। ਸਬੁਧੀ= ਚੰਗੀ ਬੀ ਨੂ 
ਸੰ ਦਮ ਰਿ ਕੀਰਤੀ, ਜੱਸ, ਵਡਿਆਈ। ਬਿਸੂਰੀਯਾ=ਖਿਲਰੀ. ਫੈਲੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਰਵਿ _ਕਿਰਣਿ= ੩ 
ਨੂ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ ਵਾਂਰਗ ਸੰਸਾਰਹ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਸਾਖ=ਸ਼ਾਖਾਂ। ਤਰੋਵਰ=ਦਰਖੁਤ, ਕਰਕ 
ਸੈ ਸਰਾ=ਮੌਲ ਸਰੀ। ਉਤਰਿ=ਪਹਾੜੀ ਪਾਸਾ। ਦਖਿਣਹਿ= ੱਖਣ' ਦਾਲੀ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ ਪੁਬਿ=ਪੂਰਥ ਦਿਸ਼ਾ ਲ 
ਲੇ ਵਹ ਅਰੁੱ=ਅਤੇ। ਪਸੂਮਿ=ਪਂਛਮ ਦਿਸ਼ਾ ਵਿਚ। ਜਪੰਥਿ=ਜਪ (ਕਰ) ਰਹੇ ਹਨ। ਨਰਾ=ਮਨੁੱਖ। & 

ਸੂ ਰਸਨਿ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ। ਉਲਟਿ ਗੰਗ=(ਮਾਨੋ) ਗੰਗਾ ਉਲਟਾ ਨੂੰ 

(ਅਜ ਰਈਆ ਨ ਇਣੀ ਡਲਲ==ਲਤ ਰੀ ਰਣ ਤੇ ਨ 
ਰਿ ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ ਭਾਵ ਅਨੁਭਵ ਹੋਇਆ।੧। 
ਉਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ ਵਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਇਕ ਨਾਮ ਸਸ ਵਿਚ ਨਾ ਛਲਿਆ ਜਾਣ ਨੂੰ 
ਘ ਵਾਲਾ ਹੈ ਓਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪੁਰਖ ਸਿਮਰ। ਜਿਸ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਨੇ ਭਗਤ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿਤੇ # 
ਨੂੰ ਹਨ ਉਸ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ। ਉਸ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਆਤਮ) ਰਸੀਆ ਬਣਿਆ ਉਸ ਨੂ 
ਮੰ ਮੇ ਮਲ ਸੇ ਕਲ ਸੇਲ ਲੇ ਸੇਲ ਸੜ ਮਨ ਜਨ ਸਮ ਨਮ ਮਮ ਸਮ ਕਸ ਕਮ, 


ਅਮਮਮੀਮਅਮੰਮੰਮੰਮੀਮੀਮਮੀਮਮੰਮਮਅੰਮਮਮੰਮਮੰਮਅਮੰਮਮਮੰਅੰਮਅੰਮ 
30੭ ਨ 
ਹੂ 

ਸਮ ਮਅਮਮਮੀਮਮੰਮੰਅੰਮੰਅਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਕੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੨ ਸੇ 
ਸੂ ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ) ਲਹਿਣਾ (ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ) ਥਾਪਿਆ (ਟਿਕਾਇਅ), ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਲੈ 
# ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ (ਉਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋਈਆ)। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ! (ਉਸੇ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਚੰਗੀ ਬੱਧੀ ਘ 
ਦੂ ਵਾਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਜਨ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਵਲਸਰੀ ਦੇ ਸਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦੀਆਂ ਸੁਖਾਂ ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਾਰਦੀਆਂ ਹਨ, (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਕੀਰਤੀ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਲੈ 
ਨੂ ਕਿਰਨਾਂ ਵਾਂਗ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਖਿਲਰੀ ਹੋਈ ਹੈ)। (ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ) ਘ 
ਸੂ ਉਤਰ, ਦਖਣ, ਪੂਰਬ ਅਤੇ ਪਛਮ (ਭਾਵ ਚੌਹਾਂ ਦਿਸ਼ਾਂ ਵਲ ਵਸਣ ਵਾਲੇ) ਲੋਕ ਡਰ 
ਸ ਜੀ ਦੀ) ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਆਪਣੀ ਪਾਵਨ) ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਕੈ 
ਨੰ ਉਨ ਦਵ ਜੀ) ਨੇ ਵਰਤਾਇਆ (ਉਹ ਮਨ) ਜਾਂ ਉਲਣਾ ਕੇ ਹਦ ਵਲ ਚਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ 

ਮ (ਭਾਵ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਸੁਭਾਉ ਬਦਲਾਅ ਦਿਤਾ ਹੈ)। ਓਹੀ ਨਾ ਛਲੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸੈ 
ਘ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ (ਅਜਪਾ ਜਾਪ ਵਾਂਗੂ) ਸਫ਼ੁਰਨ ਹੋਇਆ ।੧। 


ਸੂ ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਪਰਧਾਨਤਾ ਹੈ:-- ਲੀ 
ਸਮ ੧. ਨਾਮੁ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਸੈ, ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ॥ ਸੇ 
ਉਪ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਅਮਰ ਗੁਰ, ਤੁਸਿ ਦੀਓ ਕਰਤਾਰਿ।੬॥ ਲੇ 
ਲਾ ੨. _ਕਲਜੁਗਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਧਾਨ ਪਦਾਰਥੁ, ਭਗਤ ਜਨਾ ਉਧਰੇ ॥ ਪਪੰਠਾ ੬੬੫ ਲੇ 
ਸੇ ੩. ਇਸੁ ਜੁਗ ਮਹਿ ਸੋਭਾ ਨਾਮ ਕੀ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸੋਭ ਨ ਹੋਇ। __ [ਪੰਨਾ ੪੨੯ ੪ 
ਹੂ ਜੇ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਛਲੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਨੂੰ 


ਹੀ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਅਫ਼ੱਲ ਹੈ। ਗਿਆਨ ਨੈਤਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਜਗਤ ਵੀ ਸੁਪਨੇ ਘ 
ਘ ਵੇਰਾਂ ਇਕ ਛਲ ਹੀ ਹੈ:-- ਪਿ 
ਜਗੁ ਸੁਪਨਾ ਬਾਜੀ ਬਨੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਖੇਲੁ ਖੇਲਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੮ ਲੂ 


ਅਸ 
ਇੱ 


ਜੈ 
? ਸੈ 
ਨ ਤੀਜੈ ਮੁਹੀ ਗਿਰਾਹ ਭੁਖ ਤਿਖਾ ਦੁਇ ਭਉਕੀਆ ॥ ਹੂ 
ਸਸਸਸਸਸਮਮਸਸਮੈਸੈਮਨਸੈਨਸਨਸਕੈਮਮੀਮਮਨਸੀਸੀਮਸਨੀਸੀਸਸੈਸੀਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੇ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ਕਿ 
ਉਪ ਖਾਧਾ ਹੋਇ ਸੁਆਹ, ਭੀ ਖਾਣੇ ਸਿਉ ਦੋਸਤੀ ।। ਉਪ 
ਭਾ ਚਉਥੈ ਆਈ ਉਂਘ ਅਖੀ ਮੀਟਿ ਪਵਾਰਿ ਗਇਆ॥। ਸੈ 
ਨ ਭੀ ਉਠਿ ਰਚਿਓਨੁ ਵਾਦੁ, ਸੈ ਵਰ੍ਹਿਆ ਕੀ ਪਿੜ ਬਧੀ।। (ਪੰਨਾ ੧੪੬ ਨੂੰ 
ਸੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਅਸਲੀ ਮਾਰਗ ਨਾਮ ਹੈ। ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦੀ ਚਾਹ ਹੀ ਨਾਮ # 


ਘ ਮੁਤਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਗ ਲਗਣ ਨਾਲ 'ਅੰਗਦ ਦੇਵ' ਬਣ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਸੇਵਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਦੀ ਮਿਸਾਲ 


ਨੂੰ ਮਿਲਣੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀ। ਇਸ ਸੇਵਾ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਆਪ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣੈ- __ ਨ 
ਸੱ ਲਹਣੈ ਪਾਈ ਨਾਨਕੋ, ਦੇਣੀ ਅਮਰਦਾਸ ਘਰਿ ਆਈ।। ਭਿ ਗੁ. ੧੪੬ ਨੂੰ 


ਮੈ ਕਲ ਸਹਾਰ ਕਵੀ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ # 
ੂੰ ਕਿਰਨਾਂ ਵਾਂਗੂੰ ਜਗਤ ਤੇ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਮੌਲਸਰੀ ਦੇ ਦਰਖਤ ਵਾਂਗੂੰ ਆਪਣੀ ਨਿਰਮਲ ਸੁਗੰਧੀ ਵੰਡ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਨਾਮ ਦੀ ਹੈ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ, ਤਾਵ ਸੈ 
ਸੇ ਆਪ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਨਾਮ ਦਾ ਅਮੁੱਕ ਪਰਵਾਹ ਬਲ ਪਿਆ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਰਸਨਾ ਘ 


ਸੂ ਦੁਆਰਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਾਇਆ। ਸੀ 


ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਧਰਮ ਦੇ ਪ੍ਰਚਾਰ ਲਈ ੨੨ ਮੰਜੀਆਂ ਬਾਪੀਆਂ 'ਉਲਟਿ ਗੰਗ ਮੈ 
ਨੂੰ ਪਸਚਮ ਧਰੀਆ' ਦਾ ਉਲੋਖ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਤਰਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਸੇਵਕਾਂ ਨੰ ਗੁਰਗੱਦੀ ਦੇਣ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਲ ਸੰਕੇਤ ਹੈ:- ਲੇ 
ਸੈ ਉ- _ਹੋਰਿਓ ਗੰਗ ਵਹਾਈਐ, ਦੁਨਿਆਈ ਆਖੈ ਕਿ ਕਿਓਨੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੭ ਖ਼ 
ਸੀ ਸੋ ਟਿਕਾ ਸੋ ਬੈਹਣਾ ਸੋਈ ਦੀਬਾਣੁ ॥ ਹਸ 
ਨ ਅ-  ਪਿਯੂ ਦਾਦੇ ਜੇਵਿਹਾ ਪੋਤਾ ਪਰਵਾਣੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੮ ਸੇ 
ਘ ਤਾਂ ਪਿਉ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ) ਅਤੇ ਦਾਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਵਾਂਗ ਪੋਤਰਾ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਭੀ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ & 
% ਹੈ। ਇਹ ਪਦਵੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਸੇਵਾ ਸਦਕਾ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਲੇ 


ਮੇ 

ਨ ਮੁ ਜਖ੍ਹ ਅਰੁ 

ਨੂੰ ਸਿਮਰਹਿ ਨਖ਼ਤੂ ਅਵਰ ਧੂ ਮੰਡਲ, ਨਾਰਦਾਦਿ ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ ਵਰਾ ॥ ਸਸੀਅਰੁ ਅਰੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੂਰ ਨਾਮੁ ਉਲਾਸਹਿ, ਸੈਲ ਲੋਅ ਜਿਨਿ ਉਧਰਿਆ ॥ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਭਵ ਤਾਰਨੁ, ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥ ੨ ॥ ਸੀ 
ਅਮਮਮਸਮਮਮਨਸਮਮਮਸਸਮਮਸਮਸਨਮਸਮਮਕਮਮਕਕ ਸਕ ਸੇਮ 


`ਐ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲੀਸਸਸਸ੧7੭੧੭੧7੨॥੭ 
੨06 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਜਸ਼੍ਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਖਿਅ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਫੁਟਕਲ: 'ਨਖ੍ਤਰ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਖਿਅਤਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਧਰਿਆ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਉਧੱਰਿਆ 
ਸੈ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਛਲ ਨੂੰ ਅ4ਛੱਲ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਹਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜਖ੍ਰ=ਯਖਸੁ ਤੇ ਕਿਨਰ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਜਾਤਾਂ ਘ 
ਨ ਸਮਾਧਿ=ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ। ਹਰ=ਸਿਵ ਜੀ। ਨਖ੍ਰਤ੍ਰ=ਤਾਰੇ। ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਧੂ ਮੰਡਲ= ਥੂ ਕਲ 

ਸੰ (ਦੇ ਤਾਰੇ)। ਨਾਰਦਾਦਿ=ਨਾਰਦ ਆਦਿ। ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ=ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਆਦਿਕ। ਵਰਾ=ਸ੍ਰੈਸ਼ਟ। ਸਸੀਅਰੁ=ਚੰਨ। ਸੈ 

ਸੂ ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਉਲਾਸਹਿ=ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੈਲ ਲੋਅ=ਪਥਰਾਂ ਦੇ ਢੇਰ, ਮਹੀਨ ਦਰ 
ਸੂ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੇ। ਉਧਰਿਆ=ਤਾਰ ਦਿਤੇ1੨॥ ਨ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ ) ਉਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਯਖਸੁ ਤੇ ਕਿਨਰ, ਸਾਧਿਕ, ਸਿੱਧ ਅਤੇ ਸਿਵ ਜੀ ਸਮਾਧੀ ਨੰ 
ਘ ਲਾ ਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਅਨੇਕਾਂ) ਤਾਰੇ ਹੋਰ ਧੂ ਮੰਡਲ, ਨਾਰਦ ਆਦਿਕ ਤੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ ਲੂ 
ਘ ਆਦਿਕ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਭਗਤ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। 
ਉ ਚੰਨ ਅਤੇ ਸੂਰਜ (ਉਸੇ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨੇ ਪਥਰ ਚਿਤ ਜੀਆਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਕੇ 
ਨੂ ਤਾਰ ਦਿਤੇ। ਓਹੀ ਅਛਲ ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਨੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ, ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਅਨੁਭਵ ਘ 


ਅਮਮਮੀਮਮਮੰਮੰਮ 
ਗਮ੧੧ਮਮੰਮਮੰਮਮਮ” 


ਨੂ ਹੋਏ। ਤਾਰਾ ਗਣ ਤੇ ਯੂਅ ਮੰਡਲ, ਨਾਰਦ ਆਦਿ ਮੁਨੀ ਨਾਮ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਨਾਮ, ਇਦ 
ਲੂ ਪੱਥਰ ਵਤ ਭਾਰੀ ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਵੀ ਸਮਰਥ ਹੈ। ਪਿ 
ਨ ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਧੁਰਾ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਸਿਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੰਧੀ ਹੈ। ਆਪ ਕੈ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਡੇਢ ਪਹਿਰ ਰਾਤ ਰਹਿੰਦੀ ਉਠਦੇ, ਬਲੂ ਸਿੱਖ ਜੋ ਰੋਜ਼ ਦਰਯਾ ਤੋਂ ਜਲ ਲਿਆਉਂਦਾ ਉਸ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ, ਸਫੈਦ ਬਸਤਰ ਪਹਿਨ ਕੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ, ਆਸਾ ਕੀ ਵਾਰ ਦਾ ਕੀਰਤਨ ਲੂ 
ਘ ਸੁਣਦੇ, ਦਿਨ ਚੜ੍ਹੇ, ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ, ਲੋਕਾਂ ਦੀਆਂ ਸ਼ੁਭ-ਇਛਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦੇ। ੩ 
ਨਰ ਲਗ ਇਨਹਾਂ ਪਸਰ ਕਰ ਪੋ ਦੋਂ ਚਲਏ ਲੰਗਰ ਦੀ ਅਪਚ ਨੂ 
ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੀ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੀ ਤੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੀ ਸੈ ਨ ਮੈ ਨ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ 
ਇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ਿਿ 
ਨੂੰ ਮਹਿਮਾ ਸੀ “ਲੰਗਰਿ ਦਉਲਤਿ ਵੰਡੀਐ ਰਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਖੀਰ ਘਿਆਲੀ॥' ਗਰੀਬਾਂ ਅਮੀਰਾਂ ਨੂੰ ਇਕੋ ਸ 
ਬੇ ਪੰਗਤ ਵਿਚ ਬਿਠਾਉਣਾ ਇਹ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਹੀ ਆਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਰਾਤ ਨੂੰ ਲੰਗਰ ਦੇ & 
ਨੂ ਾਂਡ.ਮੂਧੇ ਮਰਵਾ ਦੇਂਦੇ ਸਨ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਨਾਮ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਬਾਉਲੀ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨੂੰ 
ਘ ਤਿਆਰੀ ਲਈ ਹਰੀਪੁਰ ਤੇ ਹੋਰ ਪਹਾੜਾਂ ਤੋਂ ਲਕੜ ਮੰਗਾਈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਥਰ ਵਤ ਪਾਪੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ # 
ਨੂੰ ਨਮ ਬਾਣੀ ਨਾਲ ਜੋੜ ਦਿਤ॥ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਦਾ ਜੋ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੰਗਤ ਤੇ ਪਿਆ ਉਹ ਅਜ ਤਕ ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਤਿਹਾਸ ਵਿੱਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਇਕ ਅਭੁਲ ਯਾਦ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। 


ਹਰ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਸਿਵਰਿ ਨਵ ਨਾਥ ਨਿਰੰਜਨੁ, ਸਿਵ ਸਨਕਾਦਿ ਸਮੁਧਰਿਆ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਚਵਰਾਸੀਹ ਸਿਧ ਬੁਧ ਜਿਤੁ ਰਾਤੇ, ਅੰਬਰੀਕ ਭਵਜਲੁ ਤਰਿਆ ॥ ਉਧਉ, ਅਕੂਰੁ ਨੂੰ 
ਮ ਤਿਲੋਚਨੁ, ਨਾਮਾ, ਕਲਿ ਕਬੀਰ ਕਿਲਵਿਖ ਹਰਿਆ ॥ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ # 


ਅਮਮ 


ਨੂੰ ਭਵ ਤਾਰਣੁ, ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥ ੩ ॥ ਇਪ 
ਉਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹਸ 
ਹੀ ਫੁਟਕਲ: ਸਮੁਧਰਿਆ ਨੂੰ 'ਸਮੁ ਧਰਿਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ 'ਸਮੁੱਧਰਿਆ' ਹੈ। ਪਿ 
ਨ ਨੋਟ : ਭਗਤਹ ਨੂੰ ਭਗਤਾਂ ਉਚਾਰਨ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅੰ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰਿ=ਸਿਮਰ ਕੇ। ਨਵ ਨਾਥ=(ਜੋਗੀਆਂ ਦੇ ਉਤਮ) ਨੌ ਨਾਥ ਆਦਿ ਪ੍ਰਸਿਧ # 
ਨੂੰ (ਵਿਅਕਤੀ) ਨਿਰੰਜਨੁ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹਰੀ। ਸਿਵ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਸਨਕਾਦਿ=ਸਨਕ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੰਨਦਨ ਆਦਿ (ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਪੁੱਤਰ)। ਸਮੁਧਰਿਆ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ ਗਏ। ਚਵਰਾਸੀਹ ਸੈ 
ਘ ਸਿਧ=ਚੌਰਾਸੀ ਸਿਧ। ਬੁਧ=ਸਿਆਣੇ। ਜਿਤੁ ਰਾਤੇ=ਜਿਸ (ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਗਏ। ਅੰਬਰੀਕ=ਭਗਤ ਦਾ ੩ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਹੈ। ਉਂਧਉ ਅਭਰ=ਦਦੋਵ) ਕ੍ਰਿਸਨ ਜੀ ਦੇ ਭਗਤ ਹਨ। ਤਿਲੋਚਨੁ ਨਾਮਾ=ਤ੍ਰਲੋਚਨ ਤੇ ਨਾਮਦੇਵ। ਨੂੰ 
ਕਲਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਹਰਿਆ=ਦੂਰ ਕੀਤੇ।੩। ਉਪ 

ਅਰਥ: ਉਸ ਹਰੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰ ਕੇ ਨੌ ਨਾਥ, ਸਿਵ ਜੀ, ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿ 4 
(ਤਰ ਗਏ)। ਚੌਰਾਸੀ, ਸਿਧ, (ਹੋਰ) ਸਿਆਣੇ ਜਿਸ (ਨਾਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਗਏ (ਅਤੇ) ਅੰਬਰੀਕ ਨੂ 
(ਭਗਤ ਵੀ) ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਿਆ। ਜੋ 

ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੇ) ਉਧੌ, ਅਕਰੂਰ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਨਾਮਦੇਵ, ਕਬੀਰ (ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਸ ਭਗਤਾਂ) ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕੀਤੇ। ਉਹ ਅਛੱਲ (ਨਾਮ ਜੋ) ਭਗਤ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਸੈ 


ਉਤ 


ਅਮਮਅਮੰਮੀਮਮਅੰਮਮ 


ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕੰ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਵੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਦਾ ਹੀ ਉਲੇਖ ਹੈ। ਨੌ ਨਾਥਾਂ, ਸਿਵ ਜੀ. ਨੈ 
ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ 


ਅੰਮਮੰਮਮੰਮ 


ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈਸੀਸੈਸੀਲ ਜਸ 
0੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ਉਤ 
ਨੂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਚਾਰ ਖੁਤਰਾਂ (ਸਨਕ, ਸਨੰਦਨ, ਸਨਾਤਨ ਤੇ ਸਨਤ ਕੁਮਾਰ) ਹੋਰ ਰਿਖੀਆਂ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਸੈ 
ਆ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜਿਸ ਦੀ ਬਦੌਲਤ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਏ। ਰਾਜਾ ਅੰਬਰੀਕ, ਦੁਰਬਾਸ਼ਾ ੪ 
ਨੂੰ ਰਿਬੀ, ਚੌਰਾਸੀ, ਸਿਧ, ਬੁਧ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਹੀ ਹੋਏ ਹਨ। ਊਂਧਉ. ਅਕਰੂਰ, ਭਗਤ ਨੂੰ 
ਸ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਨਾਮ ਦੇਵ, ਕਬੀਰ ਜੀ ਜੋ ਜੋ ਪ੍ਰਸਿਧ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਭ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਪਾਪਾਂ ਕੋ 


ਨੂ ਦਾ ਵਿਨਾਸ਼ ਕੀਤਾ, ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਓਹੀ ਸਤਿਨਾਮ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨੂੰ 


ੂੰ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਅਨੁੜਵ ਹੋਇਆ। ਨ. 
ਸੈ ਤਦ ਛੰਦ ਵਿਚ ਵੀ ਉਪਰੋਕਤ ਤਰਤਾਂ ਦ ਜਿਕਰ ਆਇਆ ਹੈ. ਜਿਸ ਕਰੇ ਲੜਦੇ ਡੀ 
ਨੂ ਵੀਚਾਰ ਅਤੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਥੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਵੇਖੋ ਸਵਈਆ ॥੪॥੧੩॥ ਨ 
ਉਪ 


ਸੇ ਤਿਤੁ ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ ਤੇਤੀਸ ਧਿਆਵਹਿ, ਜਤੀ ਤਪੀਸੁਰ ਮਨਿ ਵਸਿਆ ॥ ਨੂੰ 
% ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿ ਗੰਗੇਵ ਪਿਤਾਮਹ, ਚਰਣ ਚਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਿਆ ॥ ਤਿਤੁ ਨੂੰ 


ਮ ਅਛਲੁ ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ, ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਰ ਕਉ ਫੁਰਿਆ ॥ ੪ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹਿੰ, 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰ ਨਮ ਲਾਰਿ=ਓਉਸ ਨਮ ਵਿਭ ਲਗ ਕ।ਤੜੀਸ ਸਿਆਵਤਿ=ੇਤ ਕੌੜ & 
ਰੀ ਲਵ ਨਕ ਇਤਰ 
ਨੈ ਗੋਗੇਵ ਪਿਤਾਮਹ=ਗੀਗਾ ਦਾ ਪੁਤਰ ਭੀਸੁਮ-ਪਿਤਾਮਾ। ਚਰਣ ਚਿਤ=ਚਰਨ ਵਿਚ ਚਿਤ (ਜੁੜਨ 
ਸੂ ਕਰਕੇ)। ਰਤੀ ਰੀ ਹਸ 
ਰਿ =ਡੁੰਘੀ ਮਤ ਵਾਲੇ। ਸਤ ਕਰਿ=ਨਿਸ਼ਚੇ ਕਰਕੇ। ਉਧਰੀਆ=ਤਰੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਅਰਥ: ਉਸ ਨਮ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ. ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ, ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਤੀਆਂ ਅਤੇ ਤਪੀਆਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਵੀ (ਉਹੀ ਨਾਮ) ਵਸਿਆ ਹੈ। ਉਸ ਨਮ ਨੂੰ ਗੰਗਾ ਦੇ ਪੁੱਤਰ ਸੂ 
ਘ ਤੀਸਮ ਪਿਤਾਮਾ ਨੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਚਿਤ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਚੋਇਆ। ਸੈ 
ਉਸ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲਗ ਕੇ) ਗੰਭੀਰ ਤੇ ਡੂੰਘੀ ਸਮਝ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ) ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਨੂੰ 


ਅੀਮਮੀਮਅਮਮਮੋਮ 


ਅਮਮੀਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਉਸੇ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਚਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਲੂ 
ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨੂਆਲਲਲਲ ਲੀ  ਕ ਦਦ ਲ ੧੧16 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ ਹੀ 
ਨ ਤੇ ਆ ਹ। ਗੁਰਮਤ ਵਿਚ ਨਮ ਦਾ ਅਰਪਣਾ ਹੀ ਪਰਮੇਸਰ ਦੀ ਪੂਜ ਹ- ਨ 
ਹੱ ੧. ਪ੍ਰਭ ਪੂਜਹੋ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੧੪ 
ਲੀ ੨. ਜਾਪ ਤਾਪ ਕੋਟਿ ਲਖ ਪੂਜਾ, ਨ 
ਸਮ ਹਰਿ ਸਿਮਰਣ ਤੁਲਿ ਨ ਲਾਇਣ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੮੦ ਸੋ 
ਨ 11 


ਘ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਰਾਸ ਇਕੱਠੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਜਪ. ਤਪ, ਹਨ ਆਦਿ ਤਮੋ ਗੂਣਾਂ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ 
ਘ ਹਨ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਨਾਮਿ ਲਾਰੈ ਦੂਖੁ ਭਾਰੀ, ਸਰਨਿ ਪਾਲਨੁ ਜੋਗੁ ॥ ਰ੍ -” 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਭੇਟੇ ਜਮ ਨ ਤੋਟੋ, ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਹੋਵੈ ਸੰਜੋਗੁ । ਪਿੰਨਾ ੧੩੪ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 


ਨਾਮ ਸਮਾਲਹਿ ਸੁਖਿ ਵਸਹਿ ਭਾਈ, ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਸਾਂਤਿ ਸਰੀਰ ।। 
ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਮਾਲਿ ਤੂ ਭਾਈ, ਅਪਰੰਪਰ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰ।। [ਪਿੰਨਾ ੬੩੯ 
ਭੀਸਮ ਪਿਤਾਮਾ ਕੌਰਵਾਂ ਪਾਂਡਵਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਸਨਮਾਨ ਯੋਗ ਹੋਏ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਾਤਾ ਦਾ 


ਅਗ੫੧੫੧੧ਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 
।. 


ਲੂ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਗਿਆ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਸਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾ ਪੀ ਕੇ ਹੀ ਭਗਤ ਬਣੇ ਇਸੇ ਨੂੰ 
ਲੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ। ਅਗੋਂ ਆਪ ਨੇ ਨਾਮ ਲੈ 
ਮੂੰ ਢਆਰਾ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਉਹੀ ਸਕਤੀ ਸਾਲੀ ਨਮ ਸਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ & 
ਦੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋਇਆ। ਜਿਸ ਦੇ ਤੁਫੈਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੰ ਨੰ 
ਨ ਨਲ ਇਕ ਬੀਤ 


ਨਾਮ ਕਿਤਿ ਸੰਸਾਰਿ, ਕਿਰਣਿ ਰਵਿ ਸੁਰਤਰ ਸਾਖਹ ॥ ਉਤਰਿ ਦਖਿਣਿ # 
ਨੂੰ ਪੁਬਿ ਦੇਸਿ, ਪਸੂਮਿ ਜਸੁ ਭਾਖਹ ॥ ਜਨਮੁ ਤ ਇਹੁ ਸਕਯਥੁ, ਜਿਤੁ ਨਾਮੁ ਹਚਿ ਮੰ 
ਦੂ ਰਿਦੈ ਨਿਵਾਸੇ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਗਣ ਗੰਧਰਬ, ਛਿਅ ਦਰਸਨ ਆਸਾਸੇ ॥ ਭਲਉ ਪ੍ਰਸਿਧੁ ਨੂ 
ਨੰ ਤਜੋ ਤਨ, ਕਲ੍ਹ ਜੋੜਿ ਕਰ ਧ੍ਰਾਇਅਓ ॥ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਭਗਤ ਭਵਜਲ ਹਰਣੁ, ਗੁਰ ਨੂੰ 
ਨ ਅਮਰਦਾਸ ਤੈ ਪਾਇਓ ॥ ੫॥ ਨ 
ਸੇ %# ਕੇ ਸੇ # ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਦੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 


ਅਮਮਮੀ 
ਅਅਅ% 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ 
2 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ 


ਸੈ 
ਮੇ 
ਮੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 4 
ੜੇ 
ੜੇ 
ਰਾ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਖਹਂ, ਭਾਂਖਹ, ਤੈਂ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਧ੍ਰਾਇਅਓ' ਨੂੰ 'ਧਿਆਇਓ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮ ਕਿਤਿ=ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤੀ, ਸੋਭਾ। ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਕਿਰਣਿ ਲੂੰ 
ਸੈ ਰਵਿ=ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਨ ਦੁਆਰਾ। ਸੁਰਤਰ=ਸ੍ਰਰਗ ਦਾ ਬ੍ਰਿਛ। ਸਾਖਹੁ=ਸਾਖਾਂ। ਉਤਰਿ=ਉਤਰ (ਦੇਸ) # 
# ਵਿੱਚ। ਦਖਿਣਿ=ਦਖਣ (ਦੇਸ) ਵਿਚ। ਪੁਬ ਦੇਸਿ=ਪੂਰਬ ਦੇਸੁ ਵਿਚ! ਪਸਚਮ=ਪਛਮ ਦੇਗ ਨੂੰ 
ਸੂ ਭਾਖਹ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। _ਸਕਯਥੁ=ਸਫਲ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸੁਰਿ=ਦੇਵਤੇ। ਨਰ=ਮਨੁੱਖ। ਸ 
ਸਬ ਗੰਧਰਬ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ _ਰਾਗੀ। ਛਿਅ _ਦਰਸਨ=ਛੇ _ਭੇਖ। ਆਸਾਸੈ=ਲੋਚਦੇ ਹਨ। ਭਲਉ ੩ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰਸਿਧ=ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ (ਮਸ਼ਰੂਰ)। ਤੇਜੋ ਤਰੌ=ਸ੍ੀ ਤੇਜ ਭਾਨ ਦਾ ਪੁੱਤਰ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਮਰਦਾਸੀ। ਕਲ੍ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ। ਜੋੜਿ ਕਰ=ਰੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਧਰਾਇਅਓਂ=ਧਿਆਇਆ, ਸਿਮਰਿਆ। ਘ 
# ਭਵਜਲ ਹਰਣ=ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਆਵਾਗਵਣ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਤੈ=ਤੂੰ (ਤੁਸਾਂ)। ਮੇ 
ਨੂੰ ਅਰਥ: ਨਾਮ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਇਉਂ ਫੈਲ ਰਹੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੂਰਜ ਦੀ ਕਿਰਨ ਰੋਸੁਨੀ ਨੂ 
ਸੈ ਖਿਲਾਰਦੀ ਹੈ ਜਾਂ ਸਵਰਗ ਦੇ ਬ੍ਰਿਛ (ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਛ) ਦੀਆਂ ਸਾਖਾਂ ਸੁਗੰਧੀ ਖਿਲਾਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਤਰ ਸ 
ਨੂੰ ਦੱਖਣ, ਪੂਰਬ, ਪੈਂਡਮ (ਚੌਹਾ) ਕੋਠਿਆਂ (ਵਿਚ ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਦੇਸਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਹੀ) ਜਸ ਉਚਾਰਦੇ ਨੂਂ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਇਹ ਜਨਮ ਤਾਂ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ (ਨਾਲ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵਸ ਜਾਏ। ਦੇਵਤੇ, ਸੂ 
ਥ ਮਨੁੱਖ, ਗਣ, ਗੰਧਰਬ ਤੇ ਛੇ ਭੇਖ (ਇਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹੀ) ਲੋਚਦੇ ਹਨ। ਸੁ 


%ਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸ੍ਰੀ ਤੇਜ ਭਾਨ ਜੀ ਦਾ ਪੁੱਤਰ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ। ਕਲ &ੂ 
ਨੂੰ ਕਵੀ (ਨੈ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਉਸ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਹੈ। ਓਹ ਨਾਮ ਜੋ ਭਗਤਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕਟਣ # 
ਸ਼ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੁਸਾਂ (ਉਸ ਨਮ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੫। ਲਾ 
ਲੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਰਿ 


ਅਮੰਮੀਮ 


# ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਚੌਹਾਂ ਦਿਸ਼ਾਵਾਂ ਉਤਰ, ਦਖਣ, ਪੂਰਬ, ਪਛਮ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਜਾਓ, ਨਾਮ ਦਾ ਜਸ ਫੈਲ ੪ 
ਨੂੰ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮਨ-ਇੱਛਤ ਸੁਖ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਦਾ ਕਲਪਿਆ ਸੂ 
ਸ ਹੋਇਆ ਕਲਪ ਬ੍ਰਿਫ਼ ਸਵਰਗਾਂ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਨੇ ਵੇਖਿਆ ਨਹੀਂ ਪਰ ਨਾਮ ਤਾਂ ਪਰਤੱਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਭ ੩ 
ਨੂੰ ਕਮਨਾਵਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ, ਛੇ ਦਰਸਨ ਨੂ 
ਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸਮਸੈਮਸਮੈਮੈਮੈਮੈਸੈਮਸਮੈਸਮਮਸਮਮਮਮਮਸਮੋਮਮਸੈਮਸੋਮੋਮਮੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ੬03 ਨ 
ਸੂ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨ ਹਨ। ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਹਾਰ ਕਾਜਲ ਡਾਲਰ 
ਘ ਕਥਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਮਕਲੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਕੋਟਿ ਜਾਪ ਤਾਪ ਬਿਸ੍ਰਾਮ।। ਰਿਧਿ ਬੁਧਿ ਸਿਧਿ ਸੁਰ ਗਿਆਨ॥ 

ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਰੰਗ ਭੋਗ ਰਸੈ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਨਿਮਖ ਰਿਦੈ ਵਸੈ॥੧॥ 

ਹਰਿ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਵਡਿਆਈ। ਕੀਮਤਿ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਈ ॥੧॥ਰਹਾਉ।। 

ਸੂਰਬੀਰ ਧੀਰਜ ਮਤਿ ਪੂਰਾ ॥ ਸਹਜ ਸਮਾਧਿ ਧੁਨਿ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰਾ॥ 

ਸਦਾ ਮੁਕਤੁ ਤਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਕਾਮ॥ ਜਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਵਸੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੨॥ 

ਸਗਲ ਸੂਖ ਆਨੰਦ ਅਰੋਗ ॥ ਸਮਦਰਸੀ ਪੂਰਨ ਨਿਰਜੋਗ ॥ 

ਆਇ ਨ ਜਾਇ ਡੋਲ ਕਤ ਨਾਹੀ।। ਜਾ ਕੈ ਨਾਮੁ ਬਸੈ ਮਨ ਮਾਹੀ ॥੩॥ 

ਦੀਨ ਦਇਆਲ ਗੋਪਾਲ ਗੋਵਿੰਦ ।। ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਪੀਐ ਉਤਰੈ ਚਿੰਦ ॥ 

ਨਾਨਕ ਕਉ ਗੁਰਿ ਦੀਆ ਨਾਮੁ ।। 

ਸੰਤਨ ਕੀ ਟਹਲ ਸੰਤ ਕਾ ਕਾਮੁ।।੪।੧੫॥੨੬। [ਪਿੰਨਾ ੮੬੦-੯੧ ਜੇ 
ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਿਤਾ ਤੇਜੋ (ਬਾਬਾ ਤੇਜ ਆ 


ਅਮਮਅਮੰਮਅਮਮਅਮੰਮੰਮਮਮਮਅਮੰਅਮੀਮਮ 
ਅਮਮਮਅਮੰਮੀੰਮੰਮਮਮਅਮੀਮਮਅੰਮੀਮੰਮ 


ਲੈ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ ਨਾ ਵੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਚਾ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਨੂ 


ਸੂ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਨ 
ਸੈ ਕਬੀਰ ਸੋਈ ਕੁਲ ਭਲੀ. ਜਾ ਕੁਲ ਹਰਿ ਕੋ ਦਾਸੁ ।। ਸੈ 
ਸੁ ਜਿਹ ਕੁਲ ਦਾਸੁ ਨ ਉਪਜੈ, ਸੋ ਕੁਲ ਢਾਕੁ ਪਲਾਸ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੦ ਨੂੰ 
ਉਪ ਸੋ ਜਿਹੜਾ ਨਾਮ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਲ 
ਘ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਨਾਮ ਸਦਕਾ ਹੀ ਸਾਰੀ ਵਡਿਆਈ ਹੈ। ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੰ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵਹਿ ਦੇਵ ਤੇਤੀਸ ਅਰੁ ਸਾਧਿਕ ਸਿਧ ਨਰ, ਨਾਮਿ ਖੰਡ ਨੂੰ 
ਮੂ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਧਾਰੇ ॥ ਜਹ ਨਾਮੁ ਸਮਾਧਿਓ, ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ ਸਮ ਕਰਿ ਸਹਾਰੇ ॥ ਨਾਮੁ ਲ 
ਘ ਸਿਰੋਮਣਿ ਸਰਬ ਮੈ, ਭਗਤ ਰਹੇ ਲਿਵ ਧਾਰਿ ॥ ਸੋਈ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਅਮਰ ਗੁਰ, # 
ਨੂ ਤੂਸਿ ਦੀਓ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ੬॥ ਨ 

ਸਜ 


ਜੈ 
ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਲੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਤੈ ਸੈਂ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਨ ਸੀ ਤੈ ਸੈ ਨ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਨੀ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਹਿਂ, ਜਹ, ਮੈਂ 
ਫੁਣਕਲ: ੧. 'ਜਹ' ਨੂੰ 'ਜਿਹ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਆਮ ਪ੍ਰੇਮੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
੨. 'ਸ੍ਰਿਸਟਿ' ਵਾਂਗ 'ਸਿਰੋਮਣਿ' ਵੀ 'ਸੁ' ਦੀ ਵਿਸੇਸੁ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 

ਸਬ ਅਜਬ ਰਿ ਦ ਨਿਤ ਦਹ ਦਿਰ ਤਤੀ ਜਰਸੀ 
ਸੂ ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। _ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਨੇ। ਧਾਰੇ=ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ _ਹਨ। _ਜਹ=ਜਿਥੈ। ਹੈਂ ਸੇ 
ਸੂ ਸਮਾਧਿਓ= =ਜਪਿਆ ਹੈ। ਹਰਖੁ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੋਗ=ਗੁਮੀ। ਸਮ ਕਰਿ=ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕਰਕੇ। ਸਹਾਰੇ=ਜਰੇ, ਝਲੇ। ਇਪ 
ਘ ਸਿਰੋਮਣਿ=ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ। ਸਰਬ ਮੈ=ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ। ਲਿਵ ਧਾਰਿ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ. ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ। & 
ਸੂ ਤੁਸਿ=ਤੁੱਠ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ। ਕਰਤਾਰਿ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ।੬। ਇਖ 
ਹਰ ਅਰਥ: (ਜਿਸ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਤੇਤੀ ਕੋ੍‌ੜ ਦੇਵਤੇ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਸਿਧ ਮਨੁੱਖ ਆਦਿ ਹੈ 
ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੇ (ਆਪਣੀ ਸਕਤੀ ਨਾਲ) ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ (ਆਦਿ) ਟਿਕਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਨੂਂ 
ਨ ਮਿ ਨਾਦ ਜਮਧੀ ਲਾ ਕੇ ਜਿਕਪਿਮ ਜਾਦਾ ਹੋ: ਉਗੇ ਖ਼ ਤੇ ਗਸੀ ਦੀ ਤੇ ਜਿਨ ਕਰਕੇ ਨ 
ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਸਹਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਸੇ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਹੀ ਸ਼ਰੋਮਣੀ (ਸਭ ਤੋਂ ਉਤਮ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਭਗਤ ਜਨ ਨੂੰ 
ਸ (ਉਸ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ (ਇਸਥਿਤ ਹਨ)। ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਉਹੀ ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਕੇ 
ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ (ਤੁਹਾਨੂੰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ੬। ਲੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੇ 

ਨਾਮ ਸਾਧਨਾ ਨਹੀਂ, ਪਰਮ ਸੁਕਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਤੇਤੀ ਕ੍ਰੋੜ ਦੇਵਤੇ, ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ, ਮਨੁਖ, ਸੈ 
ਘ ਖੰਡਾਂ ਬ੍ਰਹਮੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਨਾਮ ਦਾ ਜਾਪ & 
ਨੂੰ ਹੋਵ ਉਥੇ ਦੁਖ ਪਾਪ ਸਭ ਨਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਧੀ ਲਾਉਣ ਵਾਲਿਆਂ ਅੰਦਰ ਦੁਖ ਸੁਖ ਸਮ ਨੂੰ 
ਮੂ ਕਰਕੇ ਸਹਾਰਨ ਦੀ ਸੱਖਰਬਾ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਸਭ ਦਾ ਸਿਰਮੌਰ ਰੋਣ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਤਗਤ ਨਾਮ ਲੈ 
# ਵਿੱਚ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਟਿਕਾਉਣੀ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ ਪ੍ਰਯੋਜਨ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਕਦ 
ਨ ਸਮਾਧੀ ਦੇ ਤਿੰਨ ਅੰਗ ਹਨ- ਧਿਆਤਾ, ਧਿਆਨ, ਧੈ। ਜਿਥੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਵਿਚ ਲੂੰ 
ਨ ਸਤ ਉਥੇ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਧਰਮਾਤਮਾ ਪੁਰਸ # 
ਨੂੰ ਹੋਏ ਹਨ ਨਾਮ ਦੀ ਬਦੌਲਤ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗੁਡੀ ਚੜ੍ਹੀ ੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੂੰ 
ਸ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਤੁਠ ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਬਖਸ਼ੀ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਨਾਮ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਦਾਤਿ ਭਾਗਾਂ ਜੈ 
ਬੇ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- 
ਸੰ ਦਰਸਨ ਕਉ ਲੋਚੈ ਸਭੁ ਕੋਈ॥ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਈ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੭੪੫ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅ੧੨੧੧ਮਮਮਮੰਮਮ 
ਅਮਮੰਮੰਅਮਮੀਅਮਮੰਮ 


ਅਮਅਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮਅੰਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੀ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਲੇ 


ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ਰਜ 
ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਤੇ ਨਾਮ ਖਜ਼ਾਨੇ ਦੇ ਚਾਹਕ ਤੇ ਗਾਰਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਤੁਠ ਕੇ ਲੂ 
ਘ ਪਿਸੰਨ ਹੋ ਕੇ) ਨਾਮ ਪਦਾਰਥ ਬਖਸ਼ਿਆ ਹੈ:-- ਵਾ 
ਇਅ ੧. ਏਕ ਬੂੰਦ ਗੁਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀਨੋ, ਤਾ ਅਟਲ ਅਮਰੁ ਨ ਮੁਆ ।। ਨ 
ਜੈ ਭਗਤਿ ਭੰਡਾਰ ਗੁਰਿ, ਨਾਨਕ ਕਉ ਸਉਪੈ, ਸੈ 
ਸੰ ਫਿਰਿ ਲੇਖਾ ਮੂਲਿ ਨ ਲਇਆ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੨ ਪੰ 
4 ੨. ਮਿਟਿ ਗਈ ਭਾਲ, ਮਨੁ ਸਹਜਿ ਸਮਾਨਾ ॥ ਅੰ 
ਸ਼ ਨਾਨਕ, ਪਾਇਆ ਨਾਮ ਖਜਾਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੮੯ ਨ 
ਨੂੰ ਨਿਰਵੈਰਿ ਲੀਣਾ ॥ ਜਿਸੁ ਧੀਰਜੁ ਧੁਰਿ ਧਵਲੁ, ਧੁਜਾ ਸੇਤਿ, ਬੈਕੁੰਠ ਬੀਣਾ ॥ ਨੂ 
ਨੂ ਪਰਸਹਿ ਸੰਤ ਪਿਆਰੁ, ਜਿਹ ਕਰਤਾਰਹ ਸੰਜੋਗੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ, ਕਿ 
# ਅਮਰਿ ਗੁਰਿ ਕੀਤਉ ਜੋਗੁ ॥ ੭ ॥ ਲੱਥ 
ਤਰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮਾ 
ਪਿ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ- ਪਰਸਹਿੰ. ਜਿਹਂ_ ਕਰਤਾਰਹਂ। ਉਿਘ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ ਸੁਰਉ=ਸਚ ਕਰਕੇ ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਸੀਲਿ=ਮਿਠੇ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ। ਸੂ 


ਕੈ ਬਲਵੰਤ=ਬਲ ਵਾਲਾ। ਸਤ ਭਾਇ=ਨਿਸੁਚੇ ਕਰਕੇ। ਸੰਗਤਿ ਸਘਨ=ਬਹੁਤੀ ਸੰਗਤ ਵਾਲਾ। ਗਰੂਅ # 
ਦੂੰ ਮਤਿ=ਡੂੰਘੀ ਮਤ ਵਾਲਾ। ਨਿਰਵੈਰਿ=ਨਿਰਵੈਰ ਪਰਭੂ) ਵਿਚ। ਲੀਣਾ=ਲੀਨ (ਜੜਿਆ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨੰ 
ਸੂ ਧੀਰਜੁ=ਸਬਰ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ ਧਵਲੁ=(ਧਰਮ ਰੂਪੀ) ਧੌਲ। ਧੁਜਾ=ਝੰਡਾ। ਸੇਤਿ ਬੈਕੁੰਠ ਬੀਣਾ= ਰਿ 
ਘ ਪੁਲ ਉਤੇ। ਬੀਣਾ=ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਸਹਿ ਸੰਤ=ਸ਼ੰਤ ਜਨ (ਚਰਨ) ਪਰਸਦੇ ਹਨ। ਜਿਹ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ & 
ਨੂ ਦਾ। ਕਰਤਾਰਹ ਸੰਜੋਗ=ਕਰਤਾਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਹੈ। ਸੇਵਿ=ਸੇਵ ਕੇ। ਅਮਰਿ ਗੁਰਿ= ਸ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ।ਕੀਤਉ ਜੋਗੁ=ਜੋਗ (ਮੇਲ) ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਨ 
ਨੂੰ ਅਰਥ: ਇਹ ਸਚ ਕਰਕੇ (ਜਾਣੋਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਹਾਨ) ਸੂਰਮਾ ਹੈ, ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ, ਘਣੀ ਸੰਗਤ ਵਾਲਾ ਡੂੰਘੀ ਮਤ ਵਾਲਾ, ਨਿਰਵੈਰ (ਭੂ) ਸੂ 
ਸ਼ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਧੁਰ ਤੋਂ ਧੀਰਜਵਾਨ ਸੁਭਾਅ ਚਿੱਟਾ ਝੰਡਾ (ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ # 
ਵਿ ਧਰਤਿ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤਾਂ) ਦਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਉਹ) ਸੰਤ ਰਿ 
# ਚਰਨਾ ਨੂੰ) ਪਰਸਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਮੰ 
ਸੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ) ਜੋਗ ਬਣਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੭। ਲੇ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਮੀ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਨ ਮੀ ਮੀਤ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਤੇ ਨ ਨ ਤੇ ਤੀ ਮੈ ਨ 


ਰੀ 
234 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਰਿ 
ਨੂੰ ਕਵੀ ਨੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਇਉਂ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਦਾ ਸਚੁ ਰੂਪ, ਸੀਲ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ, ਵਾਲ ਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ, ਨੂ 
ਨਿਰਵੈਰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੁਭਾਅ ਦੇ ਇਤਨੇ ਮਿੱਠੇ ਹਨ, ਜੈ ਕਈ ਵੋਨੀ ਸੱਚਾ 
ਦੂ ਅਲਾਏਤਾਂ ਵੀ ਕ੍ਰੋਧ ਦੇ ਵੇਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੇ, ਸਗੋਸਾਂਤੀ ਧੀਰਜ ਵਾਲੋ ਸੁਭਾਉ ਨੂੰ ਕਾਇਮ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਪੰ ਧਰਮ ਦੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪਬੰਡੀ ਲੋਕ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦੀਆਂ ਬਣਾਉਣੀ ਸਿਫਤਾਂ ਬਾਰੇ ਬਹੁਤ ਸੈ 
ਘ ਫੜਾ ਮਾਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਓਹ ਗੁਰਸਿਖ ਮਤ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਤਨੀ ਮਹਾਨ ਊ 
ਲੂ ਹਸਤੀ ਹਨ ਕਿ ਸਭ ਨੂੰ ਧੀਰਜਵਾਨ ਬਣਨ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਮਨ ਨੀਵਾਂ ਤੇ ਮਤਿ ਉਚੀ ਰਖਣ ਦੂੰ 
ਨੂੰ ਦਾ ਸਬਕ ਸਿਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਰਹਿਣੀ ਦੇ ਸੂਰ, ਕਰਣੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਹਨ, ਆਖ ਜਬਰ ਨਹੀ 
ਸੈ ਕਲਾਵਾਨ ਹਨ, ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਜਲ ਮਤਿ ਬਖਸੁ ਕੇ ਬਲਵਾਨ ਬਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। 
ਸੰ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ. ਨੂੰ ਧੀਰਜਵਾਨ ਸੁਭਾਅ ਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ ਨੇ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤਾ ਸੈ 
ਨੂ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਅਤੇ ਗੋਬਿੰਦ ਧਾਮ ਵਿਚ ਪਹੁੰਚਾਣ # 
ਹਿੱਤ ਨਮ-ਧਣੀ ਕੀਰਤਨ ਦਾ ਮਲੋ ਪੁਲ ਬੰ ਚੜ ਹੈ ਆਪ ਦੇ ਉਜਲ ਜਸ ਦਾ ਝਭਾ ਹਰ ਪੈ 
ਸੈ ਲਹਿਰਾਅ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਕੈ 


ਅੰਮਮਗਮੰਮਮੰਮੰਮ 
ਅੱਮਮਮ 


ਅੰਮ 
ਨ 


ਜੀ ਦੇ ਸਫਲ ਦਰਸਨ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 
ਸਫਲ ਦਰਸਨੁ ਪੇਖਤ ਪੁਨੀਤ ॥ 
ਪਰਸਤ ਚਰਨ ਗਤਿ ਨਿਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 
ਭੇਟਤ ਸੰਗਿ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ।। ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੀ ਦਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 
ਸੁਨਿ ਕਰਿ ਬਚਨ ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ 
ਮਨਿ ਸੰਤੋਖੁ ਆਤਮ ਪਤੀਆਨੇ ॥। 
ਪੂਰਾ ਗੁਰੁ ਅਖ੍ਰਉ ਜਾ ਕਾ ਮੰਤ੍ਰ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਪੇਥੋ ਹੋਇ ਸੰਤ ॥ 
ਗੁਣ ਬਿਅੰਤ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪਾਇ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਮਿਲਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੮੭ 


`ਸ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮਮਮਅਮੰਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮਸੀਮੀਅਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮੰਮੰਮਅਅਮਮੀਮਅਮਅਮੀਅਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ਇ 


ਸੈ 
ਨ 
ਉਪ ਨਾਮੁ ਨਾਵਣੁ, ਨਾਮੁ ਰਸ ਖਾਣੁ ਅਰੁ ਭੋਜਨੁ ਨਾਮ ਰਸੁ. ਸਦਾ ਚਾਯ ਮੁਖਿ 7 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਉਚਾਰਨ ਸੋਧ _ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਵਣੁ=ਇਸੁਨਾਨ। ਖਾਣੁ=ਭੋਜਨ, ਖਾਣਾ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਸਦਾ ਸਿ 
ਸੈ ਉਤਸਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਮੁਖਿ=ਮੁਖ ਵਿਚ। ਮਿਸੂ=ਮਿੱਠੀ। ਧਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ=ਧੰਨ`ਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) # 
ਲੂੰ ਜਿਸੁ ਪਸਾਇ=ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਗਤਿ ਅਗਮ=ਅਪਹੁੰਚ (ਹਰੀ) ਦੀ ਗਤੀ। ਕੁਲ # 
ਨੂੰ ਸੰਬੂਹ=ਕਲਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ। ਸਮੁਧਰੋ=ਤਰ ਗਏ। ਪਾਯਉ=ਪਾਇਆ। ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ=ਨਾਮ ਦਾ ਵਾਸਾ। 
# ਸਕਯਥੁ=ਸਫੰਲ। ਕਲ੍ਹਚਰੈ=ਕਲ ਉਚਾਰਦਾ (ਆਖਦਾ) ਹੈ। ਗੁਰੁ ਪਰਸ੍ਰਿਉ=(ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਕੈ 
ਸੈ ਸੈ 
# ਪਰਸਿਆ ਹੈ। ਅਮਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ।। ਹਾ 
ਮਿ ਅਰਥ : (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਲਈ) ਨਾਮ ਹੀ ਇਸੁਨਾਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਹੀ ਰਸਾਂ ਦਾ ਖਾਨਪਾਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਤੇ ਭੋਜਨ ਹੈ, ਨਾਮ ਦਾ ਰਸ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਦੀਵੀ ਉਤਸ਼ਾਹ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਆਪ ਜੀ) ਦੇ 
ਨ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਵਿਚ ਮਿਠੀ ਬਾਣੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਹਨ) । (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਨੂੰ 
ਨੰ ਤਾ ਯੋਗ ਸਤਿ (ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨ ਸਵਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਮਧ ਜੀ ਨ ਤੂ 
ਪਿਉ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਕੁਲ ਦੇ ਸਮੂਹ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਗਏ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੰ ਪ੍ਰਕਾਸ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਕੰ 
ਲੀ ਪਰਵਾਨ ਜਨਮ ਸਗਦਹ ਬਿਧ ਹਦ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਸਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਜਨਮ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ? ਇਸ ਦਾ ਸੈਂ 
ਤਦ ਰੂ ਨਲ ਜਾਣਪਾਣ ਤੇ ਲਮਸ ਮਾਣਨ ਮਗਰੋਂ ਪੜਾ ਲਗਦਾ ਹ। ਇਸ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਹ ਮੰ 
ਨੂ ਹੀ ਨਮ-ਰਸ ਦੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੈ। ਨਾਮ-ਰਸ ਪੀਤਿਆਂ ਮਨ ਦੀ ਸੈਲ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੇ ਨਾਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੋਣ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਵਿਗਾਸ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਦੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਮਾਇਕੀ ਭੁਖਾ ਦੂਰ ਹੋ ਲੈ 
ਨੂੰ ਜਾਦੀਆਂ ਹਨ। ਨਾਮ-ਤੋਜਨ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਸਾਈਂ ਦੇ ਮਿਲਪ ਲਈ ਸਦਾ ਚਾਉ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਹੂ 


ਜੈ ਜੈ 
ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਨ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 
ਅੰ ਅਮਅਮ 


ਮਲ ਸੀ ਦੀ ਸੀ ਤੀ ਤੀ ਲੀ ਆ 


ਸਮ 


ਸਾ %੫੧੨ ੧੨੨ ੫੦੫੫ ਮੱਮੱਮੱਮੱਮੱਮੰਮੰਮ 
ਤੂ 
ਤੂ 
ਿ 
ਤੂ 
ਤੂੰ 
ਤੈ 
ਤਤ 
ਤਤ 
ਤੂ 
ਸਿ 
1 
ਨ 
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ਅਮਮਮਮਮਮੀਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ 


ਨਾਮ-ਰਸ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਪੜ੍ਹੋ-- 


ਸੋ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ 'ਇਕ ਜੋਤਿ' ਹੋ ਗਏ। 


ਰਸੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਅਤਿ ਭਲਾ, ਕਿਤੁ ਬਿਧਿ ਮਿਲੈ ਰਸੁ ਖਾਇ॥ 

ਜਾਇ ਪੁਛਹੁ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਤੁਸਾ ਕਿਉ ਕਰਿ-ਮਿਲਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਆਇ। 

ਓਇ ਵੇਪਰਵਾਹ ਨ ਬੋਲਨੀ, ਹਉ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਾ ਤਿਨ ਪਾਇ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੪੧ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਇਸ਼ਨਾਨ, ਖਾਣ-ਪਾਨ ਸਭ ਕੁਝ ਨਾਮ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
੧ ਨਾਮ ਹਮਾਰਾ ਭੋਜਨੁ ਛਤੀਹ ਪਰਕਾਰ, 

ਜਿਤੁ ਖਾਇਐ ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੩ 
੨. ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਭੋਜਨ ਭਾਉ।। ਨਾਮੁ ਹਮਾਰੈ ਮਨ ਕਾ ਸੁਆਉ।। __ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੦ 


ਤੂ 
ਨ 
ਕੰ 
ਨ 
% 
ਗ 
ਤੇ 
੫ 
ਵੈ 
ਿ 
ਹੈ 
੨ 
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ਅਮਮੰਮੰਅਮੀਮਅਮੀਮਮੀਮਮੀਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਰੂ 
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੨ 
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ਹੂ 
ਕੈ 
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ਹੈ 
ਹੈ 
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(੫ 
ਨ 
4 


ਲੋਹਾ ਹਿਰਨ ਹੋਵੈ ਸੰਗਿ ਪਾਰਸ, ਗੁਨੁ ਪਾਰਸ ਕੋ ਹੋਇ ਆਵੈਗੋ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਹਾਪੁਰਖੁ ਹੈ ਪਾਰਸੁ, ਜੋ ਲਾਗੀ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਵੈਗੋ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੧੧ 


ਅਮਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਬਾਰਿਜੁ ਕਰਿ ਦਾਹਿਣੈ, ਸਿਧਿ ਸਨਮੁਖ ਮੁਖੁ ਜੋਵੈ ॥ ਰਿਧਿ ਬਸੈ ਬਾਂਵਾਂਗਿ, ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਤਨ ਲਤ ਮਰੋ ਜਿ ਬਨ ਅਕਰਉ, ਝ ਰਸ ਨ ਦੀ ਜਉ 


ਗੰਮਮੰਮੰਮੀਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 

ਸੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ; ਮੁਖਹੁ ਨ 
ਫੁਟਕਲ: (੧ ) ਹਿਹ ਜੁੜਤਾਪਦ ਹੈ ਇਸ ਦਾ ਉਬਾਚਨ ਲਵਾਂ ਤਰ “ਕਰਨਾਂ ਅਬੰਧ ਹਲ 


`ਸ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਸਾ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਜਾ ਲਾਸ ਦਰ ਕਰਾਰਾ ਰੰ 
ਆ ਸਰਤਸਹਮਲੀ ਮੂਖਰਹੀ=ਰ ਤਕ ਜਹੀ ਜੀ ਕਿਹਿਤਰਿਧੀ ਜਾਰ ਗਲ ਤਬ ਤਿਲ 
ਨੂੰ ਲਕਤਰ=ਤੱਠ ਲੋ ਨ ਰੋ ਹੀ ਹੈ 
ਨੂ ਦੀ ਰੀ ਰਨ ਨ ਤਿਨ 
ਨੂ ਹ=ਉਸ (੍ਰੀ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਜਾਤਉ=ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਮੁਖਹੁ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਇਤ ਨੂੰ 
ਨੰ ਰੰਗ ਰਾਤਉ=ਇਸ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਸਤਕਿ ਨੀਸਾਣੁ=ਸੱਥੋ ਤੇ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ। ਸਚਉ ਨੂ 
ਘ# ਕਰਮੁ=ਸੈਂਚੀ ਬਖਸਿਸ। ਜੋੜਿ ਕਰ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਧ੍ਰੁਾਅਉ=ਧਿਆਇਆ ਹੈ। ਪਰਸਿਅਉਂ=ਪਰਸਿਆ, ੩ 
ਆ ਹਿਲ ਕਬਰ ਚੜਦੇ ਕਿਰ ਨੰ 
ਨੂੰ ਪਾਇਅਉ=ਪਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ 
ਵਾ ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਲਈ) ਸਜੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਪਦਮ ਹੈ, ਹੀ 
ਸਾਹਮਣੇ (ਖੜੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੰਵਲ ਫੁਲ ਵਰਗਾ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ) ਮੁਖ ਦੇਖ ਰਹੀ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਦੈ) ਖੁ ਪੇ ਰਿਧੀ (ਮਾਇਕ ਸ਼ਕਤੀ) ਵਸਦੀ ਹੈ ਜੋ ਤਿਨਾ ਲੋਕਾਂ ਨੂ ਸਹ ਰਹੀ ਹ। (ਆਪ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਨ 
ਦੂ ਵਿਚ ਅਕਥ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਹਰੀ ਨਾਮ ਦੇ) ਰਸ ਨੂੰ ਤਿਨ ਹੀ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨੂੰ 
ਜਗਿ ਰਤ ਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ (ਆਪਣੇ) ਮੁਖ ਤੋ (ਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਇਸ ਲੈ 
ਪ੍ਰੇਮ) ਵਿਚ ਰੱਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨ 
(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਰੂਪੀ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੈ, ਕਲੂ (ਕਵੀ ਨੇ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਨੂੰ 
(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਧਿਆਇਆ ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ ਹੈ, ਉਸ 
ਨੇ ਆਪਣੀਆਂ ਸਾਰੀਆਂ ਕਾਮਨਾਵਾਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਆਂ ਹਨ ।੯। ਉ 
ਠੋਟ- ਇਹ ਨੌ ਸਵਈਏ ਭਟ ਕਲ-ਸਹਾਰ (ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ) ਨੇ ਉਚਾਰੇ ਹਨ, ਅਗੀ ਜਾਲਪ ਭਟ ਨੂੰ 
ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਸਵਈਏ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹਮ 
ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਅਦਕੁਤ ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਵਰਠਨ ਹੈ। ਭੱਟ ਆਪਣੀ ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਨੂੰ ਦੀ ਰੇਖਾ ਤੋਂ (ਅਠਾਰਾ) ਸਿੱਧੀਆਂ ਦਾ ਚਿੰਨ ਚਮਕਦਾ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਖੌਬੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਮਾਨੋ ਘ 
ਲੂ ਰਿਧੀਆਂ ਵਸ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਲਈ ਕੇਵਲ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕ ਹੀ ਧਕੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਖਾਈ ਫਿਰਦੇ ਪਾਤਾਲਾਂ ਤੇ ਆਕਾਸ਼ਾਂ ਦੇ ਵਾਸੀ ਵੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪੁਜਾਰੀ ਹਨ। ਨਾਮ ਰਸ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਸ਼ 
ਲੂ ਮਨੁਖਾਂ ਦੀ ਮੰਗ ਹੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ 
ਦੂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਜੁਗਤੀ ਆਦਿ ਸਭ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੂ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਜੀ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ 
ਜੇ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਪੈ 


ਅੀਮਮਮਮਮਮਮਅਮੀਅਮਮਮਅੰਮੰਮ 


ਤੂਤ 
ਭੂ 
ਤੇ 
ਕੀ 
ਭੂ 
ੀ 
8 


ਜਨਸਸਸਸੈਸਸਸੈਨਸੈਸਨਸਸੈਨੀਸਨਸੈਨਸਨੈਸਨਸੈਨਸਸੈਸਸਨੀਸੈਸੇਸੇ 


" ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਸਰ 
ਨੰ ਪੇ ਲਗੀਆਂ ਫਿਰਦੀਆਂ ਹਨ ਸੀ 
ਸੈ ਨਵ ਨਿਧੀ ਅਠਾਰਹ ਸਿਧੀ ਪਿਛੇ ਲਗੀਆ ਫਿਰਹਿ. ਸੈ 
ਉਪ ਜੋ ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਸਦਾ ਵਸਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੪੯ ਨੂੰ 
ਸੈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਉਖ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਨਾਵੈ ਕੀ ਦਾਸੀ ॥ ਭਿ. ਗੁ ਵਾ. ੧੦-੫ ਨ 
ਸੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਕਥ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਾ ਰਸ ਜਾਣਿਆ ਸੰ 
ਸੈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਇਹ ਰੈਂਸ ਲਭਣਾ ਹੋਵੇ, ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਲੇ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਗੁਰਬਚਨੀ ਬੋਲਹੁ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਮਹਿ ਇਹੁ ਰਸੁ ਟੋਲਹੁ॥ ਸੰ 
ਸੈ ਗੁਰਮਤਿ ਖੋਜਿ ਲਹਹੁ ਘਰੁ ਅਪਨਾ, ਸੈ 
ਨ ਬਹੁੜਿ ਨ ਗਰਭ ਮਝਾਰਾ ਹੇ ॥ ੪ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੩੦ ਨ 
ਨੂੰ ਕਲ ਸਹਾਰ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਨੌਕਰਾਂ ਲੂ 


ਬ ਚਾਕਰਾਂ ਵਾਗ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਖੜੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰੁ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਹੁਕਮ ਸੁਣਨ ਲਈ ਸਾਵਧਾਨ # 
ਨੂੰ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਭਗਤੀ ਰਸ ਭਰਪੂਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸ ਅਭੇਦ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। 


ਤੂੰ 
ਹੂ 
0 
111 
ਓ ਤੂ 


ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਵਸਿ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ॥। ਤੀਨਿ ਸਮਾਏ ਏਕ ਕ੍ਰਿਤਾਰਥ।।੫॥ 

ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਏ ਮੁਕਤਿ ਧਿਆਨਾ ॥ 

ਹਰਿਪਦੁ ਚੀਨ੍੍‌ ਭਏ ਪਰਧਾਨਾ ।੬॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੫ 
ਚਰਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ, ਚਰਣ, ਗੁਰ ਅਮਰ ਪਵਲਿ ਰਯ ॥ ਹਥ ਤ ਪਰ % 


ਅਮੰਮਮਮੀਅਮਮਅਮਮਮੰਮ 
ਅਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਅਮਰੁ ਭਣਿਜੈ ॥ ਨੈਣ ਤ ਪਰ ਸਕਯਥ, ਨਯਣਿ ਗੁਰੁ ਅਮਰੁ ਪਿਖਿਜੈ ॥ ਸੁਵਣ ਤ ਨੰ 


ਮੂ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਨਿਜ, ਜਗਤ ਪਿਤ ॥ ਸਕਕਬੁ ਸੁ ਸਿਰੁ, ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ, ਜੁ ਸਿਰੁ 
ਨੂੰ ਨਿਵੈ ਗੁਰ ਅਮਰ ਨਿਤ ॥ ੧॥ ੧੦॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਗਹਿਂ। 
ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਦੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸਮ 


ਅਮਮੀਮਮੰਅਮਮੀਮੰਮਅਮੰਮ 


ਅੰਮਮੀਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ 219 ਸੈ 
ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਸਕਯਥ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਕਇਅਥ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
'ਪਵਲਿ ਰਯ' ਦੋ ਪਦ ਹਨ ਇਹ ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 
'ਪਯ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਪੈ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ 'ਪਇ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 


ਅਮਮਮਮਅੰਮਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪਰ ਸਕਯਥ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਲ। ਪਵਲਿ ਰਯ=ਰਸਤੇ ਵਲ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਘ ਲਗਹਿ=ਲਗਦੇ ਹਨ। ਪਯ=ਮੈਰਾਂ ਉਤੇ। ਜੀਹ=ਜੀਭ। ਭਣਿਜੈ=ਉਚਾਰਦੀ ਹੈ। ਨੈਣ=ਅੱਖਾਂ। ਛ 
ਸੂ ਨਯਣਿ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਪਿਖਿਜੈ=ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰਵਣ=ਕੰਨ। ਸੁਣਿਜੈ=ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। ਸੁ ਹੀਉ=ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਿਰਦ। ਜਿਤੁ ਹੀਅ ਬਸੈ=ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਿਜ=ਆਪਣਾ। ਜਗਤ ਪਿਤ=ਜਗਤ ਦਾ ਸੈ 
ਘ ਪਿਤਾ। ਜਾਲਪੁ=ਭਂਟ ਦਾ ਨਾ। ਭਣੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਮਪ ਅਰਥ; (ਉਹ) ਚਰਨ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਲ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਚਰਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਲੂੰ 
ਘ ਰਸਤੇ ਵਲ ਚਲਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਹੱਥ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਲ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਹੱਥ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਰਿ 
ਦਾ (ਜਸ) ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ) ਨੇਤਰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਲ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾ) ਨੇਤਰਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ 
ਰਮ (ਉਹ) ਕੰਨ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਫ਼ਲ ਹਨ ੪ 
ਨੰ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ) ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ (ਜਸ) ਸੁਣੀਦਾ ਹੈ। 
ਸੈ ਦਹ ਹਿਰਦਾ ਸਕਲ ਹੈ ਜੱਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਰ ਆਪਣਾਂ ਜਗਤ-ਤਿਤਾ ਗੁਰੂ, ਐਮਤਦਾਸ ਗੁਰਦਾ ਲ 
ਸੂ ਹੈ। ਜਾਲਪ (ਭੱਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਿਰ ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸਿਰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਚਰਨਾ ਤੇ) ਨਿਉਂਦਾ ਹੈ।੧।੧੦। ਸੈ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮਮੀਮਮਮੰਮਮ 


ਅਮੰਮੰਮੈ 


ਨੂ ਨਾਲ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਚਲ ਕੇ ਜਾਣ ਨਾਲ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਉਣ ਨਾਲ ਹੈ। ਸਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਧੰਨ ਹਨ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਅੰਗ ਲੂ 
ਘ ਸਕਾਰਥੇ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਆਪ ਜੀ ਕਿਵੇਂ ਬ੍ਰਿਧ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜਲ ਦੀਆਂ ਗਾਗਰਾਂ ਭਰ ਭਰ ਕੇ ਗੁਰਦੇਵ # 
ਨੂੰ ਜੀ ਨੂੰ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਾਉਂਦੇ ਰਹੇ, ਲੰਗਰ ਵਿਚ ਜਲ ਲਿਆਉਂਦੇ ਤੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਸਾਨੂੰ ਨੂੰ 
ਭੀ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਸਤ ਲਾਲ ਜਕਲੀ ਜੀਦਾ ਹਸ ਸਿਹਨੀ ਭਾਤੀ ਜਿਸ ਤਰਹਾਂ ਨਹੀ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 


ਨੂ ਕਲ ਐਲ ਲੀ ਲਨ ਆਸ ਲਨ ਸੀ ਨਲ ਨ ਲੈ ਲੀ ਬਲ ਲੀਨ. 
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ਕਰਦਾ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਅੰਗਾਂ ਦੀ ਸੋਭਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ:- 
੧. _ ਸੋ ਸੀਸੁ ਭਲਾ ਪਵਿਤ੍ਰ ਪਾਵਨ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਜੋ ਜਾਇ ਲਰੀ ਗੁਰ ਪੈਰੇ ਰਾਮ ।। ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
੨. ਤੇ ਨੌਤ੍ਰ ਭਲੋ ਪਰਵਾਣੁ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਜੋ ਸਾਧੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 

੩. _ ਨਾਨਕ, ਸੇ ਮੁਹ ਸੋਹਣੇ ਸਚੈ ਦਰਿ ਦਿਸੰਨਿ ॥ ਪੰਨਾ ੪੧੯ 
੪. _ ਸਾ ਰਸਨਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਹੈ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਗੁਣ ਗਾਵੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
ਤੇ ਸ੍ਰਵਨ ਭਲੇ ਸੋਭਨੀਕ ਹਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਸੁਣਹਿ ਹਰਿ ਤੇਰੇ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
੬_ ਤੇ ਹਸਤ ਪੁਨੀਤ ਪਵਿਤ੍ਰ ਹੈ ਮੋਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਜੋ ਹਰਿ ਜਸੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਲੇਖਹਿ ਰਾਮ ॥ 

੭. ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪਗ ਨਿਤ ਪੂਜੀਅਹਿ ਮੇਰੀ ਜਿੰਦੁੜੀਏ, 
ਜੋ ਮਾਰਗਿ ਧਰਮ ਚਲੇਸਹਿ ਰਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੪੦ 
੮ _ ਮੁਖਹੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਭੁ ਕੋ ਕਰੈ, ਵਿਰਲੈ, ਹਿਰਦੈ ਵਸਾਇਆ ।। 
ਨਾਨਕ, ਜਿਨ ਕੈ ਹਿਰਦੈ ਵਸਿਆ, 


ਅਮਮਮਗਮੀੰਅਮੀਮਮੀਮਮਮੰਮਮਅੰਮੀਮੰਮਮਅਮੀਮਮੀਮਮੀਮਮਅਮਅੀਮਮਮੀਮਮਮ 
.< 
ਅੀਮਮਅਅਅਮਅਅਮਗਮਅਮੀੰਮੰਮਮਮੀਮੀਮਮਮੰਅੰਮਮਮੀਮੀੰਅੰਮੀਮਮਅਮੰਮ 


ਸੈ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਨਿਰਭੈ ਹੋ ਕੇ ਸ਼ਾਹੀ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੈ 
# ਤਠ ਪੈਣ ਤੇ ਜੋ ਕੁਝ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਇਉ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
੧. ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਗੁਰ ਚਰਨਾ॥ 

ਕਲਿਮਲ ਡਾਰਨ ਮਨਹਿ ਸਧਾਰਨ, ਇਹ ਆਸਰ ਮੋਹਿ ਤਰਨਾ।। [ਪੰਨਾ ੫੩੧ 
੨. ਗੁਰ ਕੇ ਚਰਨ ਰਿਦੈ ਪਰਵੇਸਾ ॥ 

ਰੋਗ ਸੋਗ ਸਭਿ ਦੂਖ ਬਿਨਾਸੇ, ਉਤਰੇ ਸਗਲ ਕਲੇਸਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੬੨ ਨੂੰ 
ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਗਿਆਸੂ ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਆਪਣਾ ਆਪ ਗੁਰੂ ਦੇ & 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮੀਅਮਮੰਮ 


ਅੀੰਮਮੀਅਮਅਮਮਮਮਮਮਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਨੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ 
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ਕਲਰ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦਾ ਭਾਗੀ ਬਣ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਮਹਿੰ, ਜਿਹ। ਫੁਟਕਲ: 'ਸਮਪਹਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਮੱਪਹਿ' (ਅੱਧਕ ਸਹਿਤ) ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਤਿਨਰ ਸੰਪ੍ਰਦਾਨ ਕਾਰਕ ਸੰਧੀ ਤਿਨ“ਨਰ 'ਤਿਨਰ' ਨੂੰ 'ਤੇ ਨਰ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 'ਪ੍ਰਸੰਨ' ਦੇ 
'ਸੁ' ਅਗੈਤਰ ਲਾ ਕੇ 'ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੈ, ਇਸ ਨੂੰ 'ਸੁ ਪ੍ਰਸੰਨ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਹਮ 


[ਮੈ 
(ਇ 
ਕੰ 
[1 
ਹੈ 
੩1 
ਪੜ 
ਭੂ 
ਹੈ 


ਕਹੀਅਹਿ=ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। `ਤਿ ਨਰ=ਉਹ ਮ ਮਨੁੱਖ। ਸੋਕੁ=ਸ਼ੋਕ, ਗੁਮ। ਨਹ ਹੂਐ=ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। & 
ਨੂੰ ਸੋ=(ਕਿਸ) ਪਾਸੋ। ਅੰਤੁ ਨ ਲਹੀਅਹਿ=ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਹੁ ਕਰਹਿ=ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਨੰ ਨ=ੀਕਕੇ।ਸਰਸ=ਤਜ਼ਾਰ। ਸਮਪਹਿ=ਭਮਰਪਣ ਕਰ ਦੰਦ ਹਨ। ਦੁਲੀਹ ਬਹਹਿ=ਗਲੀਚੋ ਉਤੇ ਨੰ 
ਨੂੰ ਬੇਠਦੇ ਹਨ। ਉਥਪਿ=(ਰਾਜ ਗਦੀ ਤੋ) ਪੁਟ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਬਿਥਪਹਿ=(ਰਾਜ ਗਦੀ ਤੇ) ਅਸਥਪਨ ਕਰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਲਹਹਿ=ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਅਭੈ ਪਟੁ=ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਬਸਤਰ (ਪਾਂਦੇ ਹਨ)। ਰਿਪੁ=ਫੈਰੀ। ਮਧਿ= ਕੈ 
ਨੂੰ ਵਿਚਕਾਗ ਸਕਯਥ=ਸਫਲ। ਜਾਲਪ=ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਂ। ਤਣੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ।ਸਪ੍ਰਸੰਨ-ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਂ ਖੁਸ । ਐ 
ਉਿ ਅਰਥ: ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਦਮੀਆਂ ਨੂੰ ਨਾ ਦੁੱਖ ਹੈ ਨਾ ਭੁੱਖ ਹੈ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗਰੀਬ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਹੇ ਲੂ 
ਬ ਜਾਂਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ (ਗਮ ਮੀ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹਦਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ (ਕਿਸ) ਪਾਸੋ ਅੰਤ ਜਚੀਂ ਲੀ 
ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ, ਓਹ ਮਨੁੱਖ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਸੇਵਾ) ਚਾਕਰੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ ਹਨ. ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਸੈਕੜੇ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਜ਼ਾਰਾਂ (ਪਦਾਰਥ ਲੋਕਾਂ ਨੰ) ਬਖੁਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਗੁਲੀਚੇ (ਮਖ਼ਮਲੀ ਸੇਜਾ) ਉਤੇ ਬੈਠਦੇ ਘ 
ਨੰ 5 ਓਹ ਮਰੱਖ (ਕਿਸ ਨੂੰ ਰਾਜੀ ਤ) ਪਟ ਦਿੱਦ ਹਨ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਰਜ-ਗੱਦੀ) ਅਸਥਪਨ ਕਰ ਨੰ 
ਦੂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਇਤਨੇ ਸਮਰਥ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। 

ਨੂ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਲੈਂਦੇ (ਭੋਗਦੇ, ) ਹਨ। ਵੈਰੀਆਂ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਇਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹੈ 
ਘ ਨਿਰਭੈਤਾ ਰੂਪ ਬਸਤਰ ਪਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜਾਲਪ (ਭੱਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਫਲ ਹਨ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ (ਆਪ ਆਪ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹਨ ।੨।੧੧। ਸੂ 
ਆ ਨ 


%੧੧੧ਮਮਸੰਮਮਮਮੀਮਅਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਤੇ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਲੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਉ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ 


ਨਾਨਕ ਚਰਣੀ ਲਗਿਆ, ਉਧਰੈ ਸਭੋ ਕੋਇ ॥ 

ਸਮ: ੫.॥ ਜਾਚਿਕੁ ਮੰਗੈ ਨਿਤ ਨਾਮੁ ਸਾਹਿਬੁ ਕਰੇ ਕਬੂਲੁ ॥ 

ਨਾਨਕ ਪਰਮੈਸਰ ਜਜਮਾਨ, ਤਿਸਹਿ ਭੁਖ ਨ ਮੂਲਿ ॥ 

ਮਨੁ ਰਤਾ ਗੋਵਿੰਦ ਸੰਗਿ ਸਚੁ ਭੋਜਨੁ ਜੋੜੇ । 

ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗੀ ਹਰਿ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਏ ਹਸਤੀ ਘੋੜੇ ॥ 

ਰਾਜ ਮਿਲਖ ਖੁਸੀਆ ਘਣੀ, ਧਿਆਇ ਮੁਖੁ ਨ ਮੋੜੇ ॥ 

ਢਾਢੀ ਦਰਿ ਪ੍ਰਭ ਮੰਗਣਾ, ਦਰੁ ਕਦੇ ਨ ਛੋੜੇ ।। 

ਨਾਨਕ ਮਨਿ ਤਨਿ ਚਾਉ ਏਹੁ, ਨਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਲੋੜੇ ॥ (ਿੰਨਾ ੩੨੩ 

ਅਗਰ ਦੀ ਪਿਤਾ ਪਤੀ ਜੀਵ ਬਦੀ ਇਹੀ ਗਲ ਨਹੀ ਤਦ ਤਲੀ ਚਰ 
ਸੂ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ਼ੋਕ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੰਦਾ, ਬੇਗਾਨੀ ਮੁਬਾਜੀ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਰਾਜਿਆਂ ਵਰਗੇ ਸਾਰੇ ਨੂੰ 

ਲਤ ਰੀ ਰਗ ਸਤਰ ਸਤ ਬੀਤ ਜਦ ਰਨੀ ਜਾਲਮ ਤਰ 

ਦੇ ਸਠਤਾ ਤੋਂ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸੰਖੇਪ ਮਾਤਰ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਨਾਮ-ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨੂੰ 

ਖ ਸਮਾਏ ਹੋਏ ਹਨ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਓਹੀ ਓਤਿ ਪੋਤਿ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੈ 


ਅਮਅਅਅਮਮਅਮੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨੀ 


ਨੂੰ ਹਇਆਦਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਦੇ ਹਨ :- ਪੀ 
ਸੈ ਓ. ਜਿਨ ਕਉ ਦਇਆਲ ਹੋਆ ਮੋਰਾ ਸੁਆਮੀ, ਉਪ 
ਸੰ ਤਿਨਾ ਸਾਧ ਜਨਾ ਪਗ ਚਕਟੀ॥। [ਪੰਨਾ ੫੨੬ ਨੂੰ 
ਮੈ ਅ. ਜਿਨ ਕਉ ਕ੍ਰਿਪਾਲੁ ਹੋਆ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਰਾ, ਮੈ 
ਲ ਸੇ ਲਾਗੇ ਗੁਰ ਕੀ ਬਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੮ ਨੂੰ 
ਉਤ ਤੈ ਪਚਿਅਉ ਇਕੁ, ਮਨਿ ਧਰਿਅਉ ਇਕੁ, ਕਰਿ ਇਕੁ ਪਛਾਣਿਓ ॥ > 
ਨੂ ਨਕਣਿ ਬਯਣਿ ਮੁਹਿ ਇਕੁ ਇਕੁ, ਦੁਹੁ ਠਾਇ ਨ ਜਾਣਿਓ ॥ ਸੁਪਨਿ ਇਕੁ, ਨੂੰ 


ਮੂ ਪਰਤਖਿ ਇਕੁ, ਇਕਸ ਮਹਿ ਲੀਣਉ ॥ ਤੀਸ ਇਕੁ ਅਰੁ ਪੰਜਿ ਸਿਧੁ, ਪੈਤੀਸ ਨ ਤੈ 
ਮੂ ਖੀਤਉ ॥ ਇਕਰੁ ਜਿ ਲਾਖੁ ਲਖਹੁ ਅਲਖੁ, ਹੈ ਇਕੁ ਇਕੁ ਕਰਿ ਵਰਨਿਅਉ ॥ ਨ 
ਨ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜਾਲਪੁ ਭਣੈ, ਤੂ ਇਕੁ ਲੋੜਹਿ ਇਕੁ ਮੰਨਿਅਉ ॥ ੩ ॥ ੧੨ ॥ ਉਪ 


ਜੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਲੈ 


ਸਸਕਸਸਸਸਸੈਮੋਮੋਮਮਸਮਮੋਮਮਮੈਸਮਮ ਮੋਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੋਨਮ ਮੇ 
ਅੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ੬2 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸਮ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ, ਮੁੰਹਿ, ਦੁਹੁੰ. ਮਹਿਂ. ਲੀਣਉਂ. ਪੈਂਤੀਸ, ਨ ਇਕਹੁੰ_ਲਖਹੁੰ_ ਲੋੜਹਿੰ # 
ਸੈ ਸੈ 
ਸ਼ ਮੰਨਿਅਉਂ। ਮੈ 
ਪਿ ਫੁਟਕਲ: ਨਯਣਿ, ਬਯਣਿ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਨਇਣਿ. ਬਇਣਿ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਲੈ ਕਈ ਵੀਰ 'ਪੈਤੀਸ ਨਖਣੀਉ' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲ 
ਸਮ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ=ਤੂੰ। ਪਢਿਅਉ=ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਕਰਿ=(ਨਿਸਚੇ) ਕਰਕੇ। ਸ਼ 
ਨੂ ਨਯਣਿ=ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ। ਬਯਣਿ=ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ! ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਇਕੁ ਇਕੁ=ਕੇਵਲ ਵਿਕ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਹੀ। ਦੂਹ ਠਾਂਇ=ਦੋ ਥਾਵਾਂ ਨੂੰ। ਸੁਪਨਿ=ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ। ਪਰਤਖਿ=ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ ਭਾਵ ਸੰ 


ਨੂੰ ਜਾਗੂਤ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ। ਲੀਣਉ= ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋ। ਤੀਸ=ਤੀਹਾਂ (ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ।ਪੱਜ=ਪਜਂ (ਤਤ ਤੱਤਾਂ) 
ਨੂੰ ਵਿਚ। ਨ ਖੀਣਉ=ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਕਹੁ ਜਿ=ਜਿਸ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੋਂ ਲਾਖੁ=ਲੱਖਾਂ 
ਨੂੰ ਲਖਚੁ=ਲੱਖਂ (ਜੀਵ) ਤ। ਅਲਖੁ=ਜੋ ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਵਰਨਿਅਉ=ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਘ 
# ਹੈ। ਭਣੈ=ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਮੰਨਿਅਉ=ਮੰਨਦਾ ਹੈ। 

ਸੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ) ਤੂੰ (ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ-ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹਿਆ ਹੈ, 
ਨੂੰ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੰ ਹੀ ਆਪਣ) ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ. (ਤੇ ਿਸਰੇ ਕਰਕੇ ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ੂ 
ਸ ਨੂੰ ਹੀ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਇਕ (ਨੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਮੂੰਹ ਦੁਆਰਾ) ਬਚਨਾਂ ਨਾਲ ਇਕ ਨੂੰ ਨ 
ਨੰ (ਉਹਾਰਿਅ) ਹੈ ਦੋਂ ਵਾਂ ਤੇ (ਕਵ ਲਕ ਪਰਲੋਕ) ਵਿਚ (ਇਕ ਤੋਂ ਕਾਂ ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੂ ਨਹੀ 

ਸੈ ਜਾਣਿਆ। 

ਨ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ (ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਇਕ ਨੂੰ (ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਪਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ ਵੀ ਇਕ ਨੂੰ ੪ 
ਨੂੰ ਨਾ ਵੇਖਿਆ ਹੈ ਅਤ ਤੁਸ] ਇਕ ਵਿਚ ਹੀ ਲਨ ਉਤੇ ਹੋਏ ਹੋ (ਰਸ) ਤੀਹ (ਦਾ ਹੂ 
ਸੂ ਵਿਚ) ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਪੰਜਾਂ (ਤਤਾਂ ਵਾਲੇ ਜਗਤ) ਵਿਚ ਪੈਂਤੀ (ਅਖਰਾਂ ਅਖਰ) ਵਿਚ (ਉਸ ਇਕ ਤੀ 
ਬੇ ਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ ਵਿਆਪਕ ਵੇਖਿਆ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਾਸੁ ਹੋਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੇ 
ਉਪ ਜਿਹੜਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਇਕ ਤੋਂ ਲਖ (ਭਾਵ ਅਨੰਤ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰੀ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਜੋ) ਲੱਖਾਂ ਲੂੰ 
ਸ (ਜੀਆਂ ਤੋਂ) ਲਖਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ (ਤੁਸਾਂ ਉਸ) ਇਕ ਨੂੰ ਇਕ ਕਰਕੇ ਹੀ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। & 
ਰਿ 


ਨ 


ਨ ਨਨ 


ਸੂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ (ਅਤੇ ) ਇਕ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਹੀ) ਮੰਨਿਆ ਹੈ ।੩॥੧੨। ਨ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਉਪ 
ਨੂੰ ਤੀਜ ਇਕੁ ਅਰੁ ਪੰਜ ਸਧੁ ਪੈਤੀਸ ਨ ਖੀਣਉ ॥ ਪਿ 

ਸੈ 


ਆ 


ਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ 
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ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। [ਫਸ 
ਫਾਰਸੀ ਦੇ ਤੀਹ ਤੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੇ ਪੈਂਤੀ ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ, ਅਤੇ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਸੂ 
ਪੰਜ ਅੰਗਾਂ (ਗਾਇਨ, ਵਾਦਨ, ਲੈ, ਤਾਲ, ਨ੍ਰਿਤ) ਦੁਆਰਾ ਇਕ ਹੀ ਸਾਬਤ ਕੀਤਾ, ਤੇ ਉਸ ਕੇ 
ਨੂੰ ਨਸੁਮਾਨ ਨਾ ਮੰਨਿਆ (ਭਾਵ ਇਹ ਅਖਰ ਤੇ ਸੰਗੀਤ ਨਾਸੁਮਾਨ ਹਨ)। ਕਈ ਏਥੋ ਦਿਤੇ ਨੂੰ 
ਅੰਕਾਂ ਨੂੰ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਉਮਰ ੮੧ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ, ਜਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਕ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਧ ਸ਼ 
ਕੀਤਾ ਤੇ ਇਤਨੀ ਵੱਡੀ ਉਮਰ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਕਮਜ਼ੋਰੀ (ਖੀਣਉ) ਮਹਿਸੂਸ ਨਾ ਕੀਤੀ। 

[ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਤੀਹਾਂ (ਦਿਨਾਂ ਵਿਚ ਭਾਵ ਮਹੀਨੇ ਸਾਲ ਸਦੀਆਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹਰ ਸ਼ 
ਸਮੇਂ) ਵਿਚ ਇਕੋ ਹੀ ਹੈ, ਜੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਸਮੂਹ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਘ੍‌ 
ਵਿਚ) ਪਰਗਟ ਹੈ, ਜੋ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਪੈਂਤੀ (ਅਖਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਾਰੀ ਹੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋ ਕੈ 
ਇਹਨਾਂ ਅੱਖਰਾਂ ਦੁਆਰਾ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਆਈ ਹੈ, ਮੌਜੂਦ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਤੀਰਾਂ ਵਿਚ, ਪੰਜਾਂ ਵਿਚ ਤੇ ਪੈਂਤੀਆਂ ਵਿਚ (ਤੁਸਾਂ ਉਸੇ) ਇਕੋ ਨੂੰ ਸਿਧ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤੇ ਥਕੇ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਹੋ। [ਸੰਪ ਕ 
ਨਿਰਣੈ: ਗਿਣਤੀਆਂ ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦੇ ਅਰਥ ਸਭ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਨੂੰ 
ਦੇ ਰਹੱਸ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵਿਸੇਸ ਖੋਜ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਉਮਰ ਦੀ ਸੈ 


ਹੀ 


2 
ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


2 


ਅ੫੫ਮਅਮਮੰਅਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਅਅਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮਅਅਮਮੰਮੌਮ 
8 
ਨ 
& 
ਰੰ 


ਸੈ ਸੇ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ 'ਐ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੂੰ ਕਿਸੇ ਗਿਠਤੀ- ਨੂੰ 
ਸੈ ਜੇ 


ਮੂ ਮਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਿਆ, ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ # 


ਮਰ ਪਰ੍ਹਿਆ, ਇਕ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਿਆਇਆ ਤੇ ਟਿਕਾਇਆ, ਇਕ ਦਾ ਪਰਚਾਰ ਕੀਤਾ, ਨੈਣਾ ਨਾਲ ਕੈ 
ਸਕ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਲੇ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਕੈ ਦੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਸਿ 
ਨੂੰ ਇਕ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕੀਤੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ ਵੀ ਕੇਵਲ ਇਕ ਦਾ ਹੀ ਜਾਪ ਜਪਿਆ। ਤੀ 
ਸੈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਤੇ 
ਸੈ (੧) ਜਾਗ੍ਰਤ (੨) ਸੁਪਨ (੩) ਸਖੋਪਤ (੪) ਤੁਰੀਆ ਨ 
ਸੈ ਹਰੇਕ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਇਕ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ, ਇਕ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਉਣਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਨਿਸਚਿਤ # 
ਨੂ ਨਿਸ਼ਾਨੇ ਦੀ ਵੱਡੀ ਪ੍ਰਪਤੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਸੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਉਆ 
ਇੰ ਏਕੈ ਏਕੈ ਏਕ ਤੂਹੀ, ਏਕੈ ਏਕੈ ਏਕੈ ਤੂ ਰਾਇਆ ॥ ਰੀ 
ਜੈ ਤਉ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੪ ਕੇ 
ਊਂ ਇਕ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਟੇਕ ਬਣਾਉਣ ਦਾ ਲਕਸੁ 'ਤੀਸ ਇਕੁ ਅਰੁ ਪੰਜ ਸਿਧ, ਧੈਤੀਸ ਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਖੀਣਉ' ਹੈ। ਜਾਲਪ ਭੱਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ! ਜਿਸ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਲਖਾਂ ਜੀਵ ਬਣੇ ਹਨ ਯੋ 
ਦੂ ਤੁਸਾਂ ਉਸ ਇਕ ਦੀ ਲੋੜ ਰਖੀ ਅਤੇ ਇਕ ਨੂੰ ਹੀ ਪੂਜਿਆ, ਮੰਨਿਆ ਹੈ, ਭਾਵ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਤੁਸੀਂ ੩੦ ੩੧ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪਏ । ਇਕ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗੁ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕਾਂ ਤੋਂ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹੀ ਜੀਵਨ ਸੈਧ ਕੁ 
ਸੂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ :- ਇੰ 
ਨ ਇਕੋ ਦਿਸੈ ਸਜਣੋ, ਇਕੋ ਭਾਈ ਮੀਤੁ ॥ ਏਂ 
ਸਮ ਇਕਸੈ ਦੀ ਸਾਮਗਰੀ. ਇਕਸੈ ਦੀ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥ ਸੈ 
ਲੇ ਇਕਸ ਸਿਉ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਤਾ ਹੋਆ ਨਿਹਚਲੁ ਚੀਤੁ ॥ ਉਪ 
ਸੇ ਸਚੁ ਖਾਣਾ ਸਚੁ ਪੈਨਣਾ, ਟੇਕ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕੀਤੁ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪ ਜ 
ਜਿ ਮਤਿ ਗਹੀ ਜੈਦੇਵਿ, ਜਿ ਮਤਿ ਨਾਸੈ ਸੰਮਾਣੀ ॥ ਜਿ ਮਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਚਿਤਿ, ਭਗਤ ਕੰਬੀਰਹਿ ਜਾਣੀ ॥ ਰੁਕਮਾਂਗਦ ਕਰਤੂਤਿ, ਰਖੁ ਜੰਪਰੁ ਨਿਤ ਭਾਈ ਹੈ 
#॥ ਅੰਮਰੀਕਿ ਪੁਹਲਾਦਿ, ਸਰਣਿ ਗੋਬਿੰਦ ਗਤਿ ਪਾਈ ॥ ਤੈ ਲੋਭੁ ਕੌਂਧ ਤਿਸਨਾ" # 
ਨੂੰ ਤਜੀ, ਸੁਮਤਿ ਜਲ ਜਾਣੀ ਜੁਗਤਿ ॥ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਨਿਜ ਭਗਤੁ ਹੈ, ਦੇਖਿ ਨੂੰ 
ਨ ਦਰਸੁ ਪਾਵਉ ਮੁਕਤਿ ॥ ੪ ॥ ੧੩ ॥ ਸਾ 
ਲਾ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਪਿ 
ਉ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਕੰਬੀਰਹਿ, ਤੈ, ਪਾਵਉ। 'ਜਲ੍ਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਲਿਅ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਿ 
ਨ ਫੁਟਕਲ : 'ਕੰਬੀਰਹਿ' ਨੂੰ 'ਕਬੀਰਹਿ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ 'ਕੰਬੀਰ' ਸ਼ਬਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸੁ 
ਨੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੮੩੫ ਉਤੇ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਉਪ 
ਨੂ ਆਜਰਦਾਰਥ ਦੀ ੧੬੯੨ ਵਾਲੀ ਅਡੀਸਨ ਵਿਚ 'ਤਿਸਨ' ਦੀ ਥਾ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਪਾਠ ਬਦਲ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜੋ ਠੀਕ ਨੀ ਹੈ ਇਕ 
ਦਿ ਇਹ ਵਹਿ 


ਲਨ ਲੀ ਸਿ ਜੀ ਲੀ ਨੀਲੀ ਲੀ ਨੀਲ. ਲੀ ਲੀ ਸੀਸ ਲੀ ਲੀ ਲੀ 
ਸੈ 226 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਲੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿ=ਜਿਹੜੀ। ਗਰੀ=ਪਕੜੀ ਭਾਵ ਲਈ ਜੈ ਦੇਵਿ=ਜੈ ਦੇਵ (ਭਗਤ) ਨੇ। ਲੈ 

ਬੇ ਨਾਮੈਂ=ਨਾਮ ਦੇਵ (ਭਗਤ) ਨੇ। ਸੰਮਾਣੀ=ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਸੀ। ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਚਿਤਿ=ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਭਗਤ) ਦੇ & 

ਨ ਚਿਤ ਵਿਚ ਕੰਬੀਰਹਿ=ਕਬੀਰ (ਭਗਤ) ਨੇ। ਰੁਕਮਾਂਗਦ=ਰਾਜੇ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਕਰਤੂਤਿ=ਕੰਮ। ਨੂੰ 

ਸੈ ਜੰਪਹੁ=ਜਪੋ। ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ !। ਪ੍ਰਹਲਾਦਿ=ਪ੍ਰਹਲਾਦ (ਭਗਤ) ਨੇ। ਸਰਣਿ ਗੋਬਿੰਦ=ਗੋਬਿੰਦ ਦੀ # 

ਨੂ ਸਰਣ ਵਿਚ। ਗਤਿ ਪਾਈ=ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪਾਈ। ਤੈ=(ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਤੂੰ ਨੂੰ 

ਸੂ ਤਜੀ=ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ। ਸੁਮਤਿ ਜਲ ਜਾਣੀ ਜੁਗਤਿ=ਉਸ ਮਤਿ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣੀ। ਜਲ੍ਹ=ਹੇ ਜਾਲਪ ! ਸੈ 

ਸ (ਤੱਟ। ਨਿਜ ਭਗਤੁ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਆਪਣਾ ਭਗਤ। ਦੇਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਪਾਵਉ ਮੁਕਤਿ=ਮੈ ਕੇ 

ਜੂ (ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋਂ) ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਵਾਂ, ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਾਂ । 

ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜੀ ਮਤਿ ਜੈ ਦੇਵ (ਭਗਤ) ਨੇ ਲਈ. ਜਿਹੜੀ ਮਤਿ ਨਾਮਦੇਵ ਸੈ 

ਘ ਭਗਤ) ਵਿਚ ਸਮਾਈ, ਜੋ ਮਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ (ਭਗਤ) ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਸੀ (ਅਤੇ ਜੋ ਮਤਿ) ਭਗਤ ੩ 

ਸੈ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝੀ (ਉਹ ਮਤਿ ਨਾਮ ਜਪਣ-ਜਪਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਕ ਹੈ)। 

ਨ ਰੁਕਮਾਂਗਦ (ਰਾਜੇ) ਦੀ ਨਿਤ ਦੀ ਕਾਰ ਸੀ (ਕਿ ਉਹ ਆਪ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਸੀ ਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ) ਹੇ ਤਾਈਂ (ਸਾਰੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੋ। ਅੰਬਰੀਕ, ਤੇ ਪ੍ਰਹਲਾਦ (ਭਗਤ) ਨੇ ਗੋਬਿੰਦ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ। (ਜਾਲਪ ਭਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਉਸ ਗੁਰੂ ਜੈ 

ਸੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲੋਭ, ਤੇ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਤੋ ਸ੍ਰੇਸਟ ਭਗਤਾਂ ਵਾਲੀ (ਗੁਰਮਤਿ 
ਸੂ ਜੁਗਤੀ ਜਾਣੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਆਪਣਾ (ਵਿਸੇਸ) ਭਗਤ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦਾ) 

ਆ ਪਰ 

ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨ ਸਾ ਮਤਿ ਦੇਹੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭੁ, ਜਿਤ ਤੁਮਹਿ ਅਰਾਧਾ।। 

ਸੇ ਨਾਨਕ ਮੰਗੈ ਦਾਨੁ ਪ੍ਰਭ, ਰੇਨ ਪਗ ਸਾਧਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੭ 

ਸ਼ ਜਲ ਭੇਂਟ ਨੇ ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਭਗਤ ਜੈ ਦੇਵ. ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਕਬੀਰ, ਰੁਕਮਾਂਗਦ, 

ਸੂ ਅੰਮਰੀਕ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿ ਭਗ਼ਤਾਂ ਵਾਲੀ ਮਤਿ (ਬੁਧੀ) ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਰਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ੍‌ 

ਨੂੰ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। 

ਸਾ ਇਹ ਉਹ ਬੁਧੀ ਹੈ ਜਿਸ ਬਾਰੇ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਆ:- 

ਨ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਜੋ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਅਮੰਮਸ 


ਅੰਮਮਮੰਮਮ 


ਸਅੀਮੰਮੰਮ 


ਅੰ 


ਜਬ ਬੁਧਿ ਹੋਤੀ ਤਬ ਬਲੁ ਕੈਸਾ, ਅਬ ਬੁਧਿ ਬਲੁ ਨ ਖਟਾਈ।। 
ਕਹਿ ਕਬੀਰ ਬੁਧਿ ਹਰਿ ਲਈ ਮੇਰੀ, 


ਅੀਮਮੀਮੰਮੀਮੰਮੀਮੀਮਮੰਮ ਅਮੰਮਮਅਅਮੰਮਮੰਮੇਮਮਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੀ ਮੈ ਸੇ ਸੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਨੈ ਮੇ ਸੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਨਰ 
ਸੈ ਨਾਲ ਇਹ ਬ੍ਰਹਮ-ਬੇਤਾ ਬਣਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਵਾ 
ਘ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ :- 
੧. _ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧਿ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਪਾਈਂ, 
ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਗੁਰੂ ਪ੍ਰਭ ਕੇਰਾ ॥੩॥ ਪਿੰਨਾ ੭੧੧ 


੨. ਹਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖਤ ਧ੍ਰਾਪਿਆ, ਮਨਿ ਰਸੁ ਲੈ ਹਸਨਾ ॥ 
ਬੁਧਿ ਪ੍ਰਗਾਸ ਪ੍ਰਗਟ ਭਈ, ਉਲਟਿ ਕਮਲੁ ਬਿਗਸਨਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੧ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੂੰ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਮਿਲੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੀਵਨ-ਕ੍ਰਿਆ ਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਸੇਧਾਂ 


ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ:- 
੧. (ਉ) ਜੈ ਦੇਵ ਤਿਆਗਿਓ ਅਹੰਮੇਵ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੨ 
&) ਬਦਤਿ ਜੈ ਦੇਉ ਜੈ ਦੇਵ ਕਉ ਰੰਮਿਆ, 
ਬ੍ਰਹਮੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਲਿਵਲੀਣੁ ਪਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੬ 
੨. ਨਾਮ ਦੇਇ ਸਿਮਰਨੁ ਕਰਿ ਜਾਨਾਂ ॥ 


ਜਗ ਜੀਵਨ ਸਿਉਂ ਜੀਉ ਸਮਾਨਾਂ ॥ [ਪੰਨਾ ੮੫੮ 
੩. ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਨਾਰਾਇਣੁ ਸਿਮਰੈ, ਐਸੀ ਚਿੰਤਾ ਮਹਿ ਜੇ ਮਰੈ।। 
ਬਦਤਿ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨੁ ਤੇ ਨਰ ਮੁਕਤਾ, ਪੀਤੰਬਰੁ ਵਾ ਕੈ ਰਿਦੈ ਬਸੈ।। ਪਿੰਨਾ ੫੨੬ 
੪. _ (ਓ) ਕਬੀਰਿ ਧਿਆਇਓ ਏਕ ਰੰਗ॥। [ਪੰਨਾ ੧੧੬੨ 
(ਅ) ਅਬ ਤਉ ਜਾਇ ਚਢੇ ਸਿੰਘਾਸਨਿ, ਮਿਲੇ ਹੈ ਸਾਰਿੰਗਪਾਨੀ॥ 
ਰਾਮ ਕਬੀਰਾ ਏਕ ਭਏ ਹੈ, ਕੋਇ ਨ ਸਕੈ ਪਛਾਨੀ।। __ ਪਿੰਨਾ ੯੬੯ 
੫. _ ਅੰਬਰੀਕ ਕਉ ਦੀਓ ਅਤੈ ਪਦੁ. 


ਅੰ ਅੰਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੀਮੰਮਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਰਾਜੁ ਭਭੀਖਨ ਅਧਿਕ ਕਰਿਓ ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੫ 
੬_ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦੁ ਦੁਬਿਧਾ ਨ ਪੜੈ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਨ ਛੋੜੈ, 
ਡਰੈ ਨ ਕਿਸੈ ਦਾ ਡਰਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੩੩ ਸੈ 
ਇਹਨਾਂ ਭਗਤਾਂ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੈ ਵੀ ਆਪਣੀਆਂ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਵਿਚ ਘ 
ਸੈ ਸਾਖੀਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਪਾਠਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਹੀ ਹਨ ਲੂ 


ਗ੧ਮਮੰਮਅਮਮਮਮੀਮਅਮੀਮੀੰਅਮੀਮਮੀਮਮਅੀਮਮਅਮੀਮਮਅਮੀਮਅਅਮਮਮੀਮਮਅਮੀੰਮਮਮੀਅਸੰਮੰਮ 


ਸ ਸੋ: ਭਗਤ ਜੀ ਦੀ ਮਨੀਖਾ ਬੁਧੀ ਸਦਾਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਠ ਵਿਚ ਤਿਜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਸੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਹੂ 
ਨੂ ਰਾਜਿਆਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ, ਓਹ ਵੀ ਲੋਕ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ, ਭਗਤਿ-ਭਾਵਨੀ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਸ੍ਰੇਸਟ ਮਤਿ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦੇ ਧਾਰਨੀ ਸਨ। ਵਿਵਹਾਰਕ ਤੇ ਧਾਰਮਿਕ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਅੰਤਰ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਸਨ। ਜਲ ਭਟ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਸੇ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਜੋ ਵਡਿਆਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਲੋਭ, ਕੋਧ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦਾ ਅਭਾਵ ਹੈ। ਗੁਰੂ 


ਜੇ ਜੈ 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਜੈ ਸੇ ਜੈ ਤਮ ਜੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਜੇ ਤੈ ਸਜ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਤੈ ਮੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 
ਨੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਪੰ 
ੂੰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਰੀ ਵਚਿ ਦਾ ਪਧਰ ਕੇ ਡਗਤ ਪ੍ਰਗਟ ਟੋਏ ਤਨ ਜਹਾਂ ਦਾ ਦਰਸਨ ਝੰ 
ਖ਼ ਪਰਸ ਕੇ ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੈ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਪਰਸੀਐ, ਪੁਹਮਿ ਪਾਤਿਕ ਬਿਨਾਸਹਿ ॥ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਸੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਿਨਾਸਹਿੰ, ਆਸਾਸਹਿਂ, ਮੁਕਿਹਿਂ, ਚੁਕਿਹਿੰ, ਜਾਂ, ਹਿਲਹਿਂ, ਮਿਲਹਿਂ। 
ਫੁਟਕਲ: ੧) 'ਜਾ ਸੁਮੰਤ੍ਰਿ' ਨੂੰ 'ਜਾਸੁ ਮੰਤ੍ਰ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
੨) _'ਥਿੰਨਿ' ਨੂੰ 'ਥਿਨ' ਨਹੀਂ ਬੋਲਣਾ, ਟਿੱਪੀ ਦੀ ਆਵਾਜ਼ ਪ੍ਰਗਟਾਉਣੀ ਹੈ। 
੩) _ 'ਦੁਗਣ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁ-ਗਣ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ : .ਪਰਸੀਐ=ਪਰਸਣ ਨਾਲ। ਪੁਹਮਿ=ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਧਰਤੀ। ਪਾਤਿਕ=ਪਾਪ। 
ਸੈ ਬਿਨਾਸਹਿ=ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਸਾਸਹਿ=ਲੋਚਦੇ, ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਧਿਆਨੁ ਲਹੀਐ=ਧਿਆਨ ਲਭ ਮੈਂ 
# ਲਈਦਾ ਹੈ। ਪਉ=ਪੈਂਡੇ, ਸਫਰ ਭਾਵ ਆਵਾਗਵਨ। ਮੁਕਹਿ=ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਕੁ ਬਿੰਨਿ=ਇਕ ਬੇ 
ਨੂੰ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਦੁ-ਗਣ ਜੁ=ਜੋ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵਨਾ ਹੈ। ਤਉ ਰਹੈ=ਤਦ ਰਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦੂਰ ਹੋ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਾ-ਜਦੋਂ। ਸੁਮੰਤ੍ਰਿ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤ੍ਰ, (ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ) _ਨਾਲ। ਮਾਨਵ=ਮਨੁੱਖ। ਸੈ 
# ਹਿਲਹਿ=ਹਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਤੜੇ=ਇਤਨੇ। ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸਿ ਡਿਠੈ=ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ & 


ਅਮੰਮੀੰਅਮਮਅਅਅਮੀਅਮੰਅਮੀਮੀਮਮੰਮੰਮ 


੬੩੫ ਕਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਲੀ 
ਨ 


ਅਰਥ : ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ (ਦੇ ਚਰਨਾ) ਨੂੰ ਪਰਸਣ ਨਾਲ ਧਰਤੀ ਦੇ (ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜਆਂ ਦੀ) ਪਾਪ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ (ਨਾਂ ਨ ਪਰਸਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਨੰ 
ਘ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਿਧੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਜੋਗੀ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਜੀਵ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ 
ਸੈ ਪ੍ਰਸਣ ਲਈ) ਲੋਚਦੇ ਹਨ। 


ਸੀ 
ਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਪੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ (ਦੇ ਚਰਨ) ਪਰਸਣ ਨਾਲ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਲਗ ਪੂ 
ਸੰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਆਵਾਗਉਣ ਦੇ ਗੋੜੇ ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 

ਸੇ ਦਿ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਅਸ 


ਹਨ) ਤਾਂ ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਆਦਿ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨੂ 
ਆ ਨੀ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੪ ਟੀ ਤੀ 


ਨੰ ਜਸ (ਰੂ ਰੂ) ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤਰ ਨਾਲ (ਜੀਵ ਜਾ ਜਗਾਹ ਤਰਹ, 
ਘ ਹਨ)। ਜਾਲਪ (ਭੇਂਟ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਇਤਨੇ ਪਦਾਰਥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ (ਦਾ) ਦਰਸ਼ਨ & 


ਸੈ ਕਰਨ ਨਾਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੫੧੪। ੫ 
ਪੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੂੰ ਇਕੁ ਬਿੰਨਿ ਦੁਗਣ ਜੁ ਤਉ ਰਹੈ. `ਜਾ ਸੁਮੰਤ੍ਰਿ ਮਾਨਵ ਹਿਲਹਿ ॥ ਸਮ 
ਨ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅੱਧੇ ਪਿਛਲੇ ਭਾਗ ਦਾ ਪਾਠ ਜਾ ਸੁਮੰਤਿ੍‌ ਮਾਨਵਹਿ ਲਹਿ' ਅਤੇ 'ਜਾਸੁ ਮੰਤ ਨੰ 
ਲੂੰ ਮਾਨਵ ਹਿਲਹਿ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਵਖ ਵਖ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਇਉਂ ਲੂੰ 
ਬ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ: 4 
ਲੂ ੧ ਏਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਨਾ ਜੋ ਦੂਜਾ ਭਾਵ ਗਿਣੀਤਾ ਹੈ ਤਿਸ ਦ੍ੈਤ ਤਾਵ ਤੋ ਇਹ ਜੀਵ ਤਬ ਨੂੰ 
ਹੀ ਰਹਿਤ ਹੋਤਾ ਹੈ (ਜਾ) ਜਬ ਇਹ ਮਾਨਸੁ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮੰਤਰ ਕੋ ਸ 
ਸੇ ਪਾਵਤਾ ਹੈ। [ਫਸ ਘ 
ਸੀ ਇਕ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਜਾਣ ਕੇ ਦੁਗਣ (ਦੈਤ ਭਾਵ) ਜੋ ਉਹ ਤਦ ਰਹੇ (ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ), ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਜੇ ਚੰਗੇ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸੁ ਨਾਲ ਹਿਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਿਆਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 'ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਸ਼ 
ਉਪ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲਿਆ॥ (ਗੌੜੀ ਛੰਤ ਮ:੫) । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨ 
ਸੈ ੩ ਜੋ ਦੂਜਾ ਭਾਉ ਹੈ ਉਹ ਤਦੋਂ ਹੀ ਦੂਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਸੈ 
ਸੈ 

ਸਾ ਇਕ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਰਣ ਨੰ 
ਲੈ, ਇਕ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਤੋਂ ਛੁਟ ਜੋ ਦਵੈਤ ਹੈ, ਤਦੋਂ ਹੀ ਮਿਟਦੀ ਹੈ, ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਨੂੰ 
ਪੀ ਗੁਰ ਮੰਤਰ ਨੂੰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੀ 
ਸੈ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਾਨਵਹਿ' ਸੁਬਦ ਕਿਤੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ। ਇਸ ਲਈ ੩ 
ਸੂ ਇਥੇ ਪਾਠ 'ਜਾ ਸੁਮੰਤ੍ਰਿ ਮਾਨਵ ਹਿਲਹਿ ਠੀਕ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਨੂੰ 
ਘ ਰਾਹੀਂ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਪੰ ੧. ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੪੯ ਉਪ 
ਉਪ ੨. ਜਾਸੁ ਜਪਤ ਰਤਨੁ ਹਰਿ ਮਿਲੈ।। ਬਹੁਰਿ ਨ ਛੋਡੇ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਹਿਲੈ॥[ਪੰ ੨੩੬ ਉ 
ਸੈ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਪਾਠੀਆਂ ਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਬਾਰੇ ਸੋਚਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਦੇ ੪ 
ਨੂ ਏਕੀਕਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਵੈਸੇ 'ਜਾਸੁ ਮੰਤ੍ਰ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਪਨਾਇਆਂ ਹੀ ਠੀਕ ਨੂੰ 
ਅਤੀ ਜੈ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 
ਆ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਣ ਤੇ ਜੋ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸਮਮਸੇਮੇਮੋਮੈਮੈਸਸੈਸੈਸਸਸੇਸੈਸਸੇਮਮਮਮਮਸਸੈਸਸੇਸੈਸੇਸੈਨੈਸਨੈਸੈਸੈ 


ਪੀ ਤਲ 


1 ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਲੀ 
ਨੰ ਵਰਨਣ ਸੱਧਰ ਵਰ ਇਉ ਨ ਲੀ 
ਮੈ ੧ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਮੇ 
ਨ ੨ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣਨਾ। ਉਪ 
ਸੈ ੩. ਧਿਆਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ, ਰਾਹੀਂ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਮੁਕਣਾ। ਸੈ 
ਨੂੰ ੪ ਜੀਵਨਮੁਕਤੀ ਪੀ 
ਲਾ ੫. ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦਰਸੁਨ। ਨ 
ਸੈ ੬ ਪਰਮਾਰਥ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਸੈ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਵੇਦ ਪੁਰਾਣ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਉਸ ਮੁਕਤੀ ਲਈ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਯਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ 'ਮਰਨ-ਮੁਕਤੀ' ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਯਤਨ ਦੀ # 


ਨੂ ਤਾਲ ਨਹੀਂ, ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤੀ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਹੈ। ' 'ਦਰ ਦਰਸਨ ਕਾ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਹੋਵੈ, ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੁੰਠੈ ਕਰੇ ਨੂਂ 
ਸੂ ਕਿਆ" (੬੬ ਦਿਉ 
ਨੂੰ .,ਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਭਗਤਿ ਹੈ" (ਪੰਨਾ ੫੪) (੨) ਮੁਕਤਿ ਬੈਕੁੰਠ ਸਾਧ ਕੀ ਸੰਗਤਿ' (ਪੰਨਾ ੬੮੨) ਝ 


ਸੈ ੩) 'ਮੁਕਤਿ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ._ ' (ਪੰਨਾ ੨੧੧) ਅਥਵਾ 'ਰਾਜੁ ਨ ਚਾਹਉ ਮੁਕਤਿ ਨ ਚਾਹਉ, ਮਨ ਕੰ 
ਸੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਚਰਨ ਕਮਲਾਰੇ' (੫੫੨੪) ਵਾਲਾ ਅੰਤਮ-ਠਿਸ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਉਦਮਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਹੈ। ਲੂ 


ਇੰ ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਕਰਤਾਰੁ, ਮਦ ਅਤ ਸੰਗਰਿਖਉ॥ ਬਾਨ ਚ ਲਰਣਾ ਨ 
ਸੂ ਪੁਗਟਿ, ਤਾਸੁ ਚਰਣਹ ਲਿਵ ਰਹਿਅਉ ॥ ਤਿਤੁ ਕੁਲਿ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ ਆਸਾ ਨੂ 
ਮ ਨਿਵਾਸੁ, ਤਾਸੁ ਗੁਣ ਕਵਣ ਵਖਾਣਉ ॥ ਜੋ ਗੁਣ ਅਲਖ ਅਗੰਮ, ਤਿਨਹ ਗੁਣ ਅੰਤੁ ਨ 


ਨੂੰ ਨੂ ਜਾਣਉ ॥ ਬੋਹਿਬਉ ਬਿਧਾਤੈ ਨਿਰਮਥੌ, ਸਭ ਸੰਗਤਿ ਕੁਲ ਉਧਰਣ ॥ ਗੁਰ ? 
ਨੂੰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੀਰਤੁ ਕਹੈ, ਤ੍ਰਾਹਿ ਤਾਹਿ ਤੁਅ ਪਾ ਸਰਣ ॥ ੧॥ ੧੫॥ ਨ 
ਕੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਤਾਂ ਤੇ, ਚਰਣਹ ਵਖਾਣਉਂ, ਜਾਣਉ। ਨੂ 
ਉਤ ਫੁਟਕਲ: 'ਨਿਰਮਯੋ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਨਿਰਮਇਅਉ' ਹੈ। 'ਉਧਰਣ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉ-ਧਰਣ' ਸੈ 
ਘ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁ ਦ੍ਰਿੜੁ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨਾਨਕਿ=ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਸੰਗ੍ਰਹਿਅਉ= ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਕੇ। ਤਾਸੁ ਚਰਣਹ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਲਿਵ ਰਹਿਅਉ=ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਰਖੀ। ਲੀ 
ਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੇਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਮੈ ਸੈਮ ਸੈਮ ਸੈਸੀਸੈਸਸੈਸੀਸੈਮਸੈਸੈਸੈਸਮੈਮੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਤਮ ਤੈ ਤੂ ਸੈ ਤੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਰੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਕਿ 
ਜ਼ਤਦਮ (ਨਲ ਦੀ ਭੁਲ ਿਗ ਅਜ ਸਰਮ ਦ ਏਕਾ ਤਬ ਨੂ 
ਗੁਣ ਕਵਣ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ। ਵਖਾਣਉ=ਮੈਂ ਬਿਆਨ ਕਰਾਂ। ਘ 
ਨੂੰ ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰ ਅਰਮ=ਅਪਹੰ ਤਿਨਹ ਗੁਣ ਅੰਤ=ਉ੍ਹਂ ਗਾਂ ਦਾ ਅਤ ਨ ਜਣਉਤ ਨ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। 
ਉ ਬੋਹਿਥਉ=ਜਹਾਜ਼। ਬਿਧਾਤੈ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ। ਨਿਰਮਯੌ=ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਕੁਲ ਉਧਰਣ= 
ਨੂੰ ਕਲਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ-ਤਾਰਨ ਲਈ। ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ=ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀਂ। ਕੀਰਤੁ ਕਹੈ=ਕੀਰਤ 
ਭਿੱਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ=ਰਖ ਲੈ, ਬਚਾਅ ਲੈ। ਤੁਅ ਪਾ ਸਰਣ=ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸ਼ੁਰਣ ਹਾਂ। 


ਡਾ 


ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ) ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਰੂਪ) 
ਮਿਣ ਰਾ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੋਂ ਲਹਿਣਾ ਜੀ (ਜੋ) ਗੁਰੂ 


॥ 
ਕਮ ਅਸ 


ਗੀ ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਕਰਤਾਰ) ਨੇ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਕੁਲਾਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਣ-ਤਾਰਣ ਲਈ (ਗੁਰੂ 
ਸੈ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਮਾਨੋ) ਇਕ ਜਹਾਜ਼ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਕੀਰਤ (ਭੇਂਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ 'ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ 


< 
ਫ਼ 
2 
ਹ 
ਕੂ 
॥ 
ਕੂ 
ਟੂ 
੫ 


ਨੋਟ- 'ਕੀਰਤ' ਭਟ ਦਾ ਇਹ ਪਹਿਲਾਂ ਸਵਈਆ ਹੈ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਛੰਦ ਤੋਂ 'ਕੀਰਤ' ਭਟ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਸਵਈਏ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਪਹਿਲਾਂ ਆਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਸਾਦਕ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ 
ਸੈ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ) ਪ੍ਰਗਟੇ। ਆਪ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਘ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਆਸਾਂ ਪੂਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਦੁਖ ਨਿਵਾਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਕੁ 
ਲੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣ ਹਨ, ਜੋ ਮਨ ਬੁਧੀ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੋ ਹਨ। ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਸੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਕਿਹੜੇ ਕਿਹੜੇ ਗੁਣ ਕਥਨ ਕਰੀਏ। ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਕਲਜੁਰ। ਦੇ ਅਸਮਾਦਕ ਜੀਵਾਂ ਨ 
# ਨੂੰ ਭਵ ਸਾਗਰ-ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜੁ ਰੂਪ ਹਨ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ 'ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਤੁਅ ਪਾ ਛੁ 
ਸੂ ਸਰਣਿ' ਨਾਲ ਛੰਦ ਨੂੰ ਸਮਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਅ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ ਮਨ ਬੁਧੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਲਗਣਾ ਜੀਦ ਆਪਜੀ ਨੰ 
ਲੈ ਦੀ ਕੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਜੋਗਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਪੰਗਤੀ ਰਾਹੀਂ ਇਉਂ ਕਹਿਣਾ ਨੂੰ 
ਉਸਨ ਨ ਨਉ 6 ਨ 


ਅਮਮ੫੫੧ਮੀਮੰਮਮਮਮਮ 


ਅਗਮ੨ਅਮਮੰਮੰਮਮ 


%% 


ਸਸਸੈਸੈਸੀਸੈਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੀਮੀਸੀਸੈਸੀ ਨੀ ਸੀ ਸੈਸੀਸੀਸੈਨਮਮੀਸੀਸਨੀਮੀਸੈਮ 


ਸਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ ਸ਼ 
ਲੂ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ:- ਉਪ 
ਸੈ ਓ._ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਕਹਉ ਏਕ ਮੁਖ, ਨਿਰਗੁਣ ਕੇ ਦਾਤੇਰੈ ॥ ਸੈ 
ਲੈ ਕਾਟਿ ਸਿਲਕ ਜਉ ਅਪੁਨਾ ਕੀਨੋ, ਨਾਨਕ ਸੂਖ ਘਨੇਰੈ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੧੪ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ ਕਵਨ ਵਡਾਈ, ਸੈ 
ਲੀ ਨਾਨਕ ਖਿਨੁ ਖਿਨੁ ਵਾਰੇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੦੬ ਨੂੰ 
ਨ ਆਪਿ ਨਰਾਇਣੁ ਕਲਾ ਧਾਰਿ, ਜਗ ਮਹਿ ਪਰਵਰਿਯਉ ॥ ਨਿਰੰਕਾਰਿ # 
ਮ ਆਕਾਰੁ, ਜੋਤਿ ਜਗ ਮੰਡਲਿ ਕਰਿਯਉ ॥ ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰੁ, ਸਬਦੁ ਦੀਪਕਿ # 
ਨੂੰ ਦੀਪਾਯਉ ॥ ਜਿਹ ਸਿਖਹ ਸੰਗੂਹਿਓ, ਤਤੁ ਹਰਿ ਚਰਣ ਮਿਲਾਯਉ ॥ ਨਾਨਕ, ਕੁਲਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਿੰਮਲੁ ਅਵਤਰ੍ਰਉ, ਅੰਗਦ ਲਹਣੇ ਸੰਗਿ ਹੁਅ ॥ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ! ਤਾਰਣ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤਰਣ, ਜਨਮ ਜਨਮ ਪਾ ਸਰਣਿ ਤੁਅ ॥ ੨ ॥ ੧੬ ॥ ਮ 
ਲੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿੰ, ਜਹ. ਕਹ. ਤਹ. ਜਿਹੰ. ਸਿਖਹ। ਉਪ 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ: ਪਰਵਰਿਯਉ, ਕਰਿਯਉ' ਦੀਪਾਯਉ ਤੇ 'ਮਿਲਾਯਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਪਰਵਰਿਅਉ. 
ਸੂ ਕਰਿਅਉ, ਦੀਪਾਇਅਉ ਤੇ ਮਿਲਆਇਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਇਿ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਾ _ਧਾਰਿ=ਕਲਾ (ਸੱਤਾ) ਧਾਰ ਕੇ। ਜਗ _ਮਹਿ=ਜਗਤ _ਵਿਚ। # 
ਨ ਪਰਵਰਿਯਉ=ਪਰਵੇਸ ਕੀਤਾ। ਨਿਰੰਕਾਰਿ=ਨਿਰ ਅਕਾਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਆਕਾਰੁ=(ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੂੰ 


ਸੂ ਜੀ) ਅਕਾਰ ਅਕਾਰ (ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ)। ਜੋਤਿ=ਰਬੀ) ਜੋਤਿ ਦਾ ਚਾਨਣ। ਜਗ ਮੰਡਲਿ=ਜਗਤ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ। ਲੂ 
ਨੂੰ ਕਰਿਯਉ=(ਚਾਨਕ (ਚਾਨਣ) ਕੀਤਾ। ਸੂ 
ਮੇ ਜਹ ਕਹ ਤਹ=ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ, ਤਿਥੇ। ਭਰਪੂਰ=ਵਿਆਪਕ, ਹਾਜ਼ਰਨਾਜ਼ੁਰ। ਦੀਪਕਿ=ਦੀਵੇ ਨਾਲ। ਨੂੰ 
ਲੂ ਦੀਪਾਯਉ=ਜਗਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਹ ਸਿਖਹ=ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿੱਖਾਂ ਨੇ। ਸੰਗ੍ਹਿਓਂ=(ਸਬਦ ਸਬਦ) ਗਹਿਣ ਕੀਤਾ। ਲੂੰ 
ਘ ਤਤ=ਤੁਰਤ, ਤਤਕਾਲ। ਉਖ 
ਸੈ ਨਾਨਕ ਕੁਲਿ=ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕੁਲ ਵਿਚ। ਨਿੰਮਲੁ=ਨਿਰਮਲ। ਅਵਤਰ੍ਰਿਉ=ਅਵਤਾਰ ਸੈ 
ਸੈ ਹੋਇਆ। ਸੰਗਿ ਹੋਅ=ਨਾਲ ਹੋ ਕੇ. ਮਿਲ ਕੇ। ਤਾਰਣ ਤਰਣ=ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ। ਪਾ ਸਰਣ ੩ 
ਤੁਆ=ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸੁਰਣ (ਪਿਆ ਰਹਾਂ)। ਉਇ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਆਪ ਹੀ ਨਾਰਾਇਣ ਰੂਪ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੀ) ਕਲਾ ਨੰ 
ਸੱਤਾ) ਧਾਰ ਕੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਆਕਾਰ ਲੂੰ 
(ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਨੇ) ਜਗਤ ਦੇ ਮੰਡਲ ਵਿਚ (ਰਬੀ) ਜੋਤ ਦਾ ਚਾਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਮ 
ਤਾ ਤਾ ਤਾ ਵਾਦਾਰਾਜਾਇਾਵਾ ਦਾਦ 


ਸਅਮਅੰਅਅਮਮੰਮਮਅਮੰਮ 


ਸਐਸਮਸਸਸਸਸੈਮਸਮਸਮਮਸੇਮਮਸਸਮੀਨਸਮਮਸੀਮਸਸਮੀਮਸਸਮਸਸਸੈਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਹਲ 

ਜਿਥੇ, ਕਿਥੈ, ਤਿਥੇ (ਭਾਵ ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੈ। (ਰੂ ਜੀ ਨ) ਸਬਦ ਦੀਪਕ ਰਹੀ ਕੰ 

ਸੇ (ਇਹ ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਨੇ (ਸਬਦ ਨੂੰ) ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਨ ਤਤ ਚਰਨ ਰਾ ਮਿਲ ਉ 
ਜੇ ਲਟਣੇ ਅੰਗਦ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਅਵਤਾਰ (ਗੀ ਨਾਨਕ ਨੂ 
ਨੂੰ ਜੀ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਹੋਇਆ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ !, ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਤਾਰਨ ਨੂੰ ਜਹਾਜ਼ ! (ਰੂਪ ਮੈਂਨੂੰ 
ਸੂ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਤੋਂ (ਭਉਂਦਾ ਹੋਇਆ) ਤੇਰੀ ਸੁਰਣ (ਆਇਆ ਹਾਂ, ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸੈਨੂੰ ਬਿਖ਼ਮ ਲੂ 


ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਬੇ ਸਾਂਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿਉ ਜੀ) ।੨।੧੬। ਮ 
ਉਪ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲੀ 
ਨੂ ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰ, ਸਬਦੁ ਦੀਪਕਿ ਦੀਪਾਯਉ॥ ਸੇ 
ਸੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਉਮ 
# % _ ਤੀਨੋਂ ਲੋਕੋ ਮੈਂ ਜਹਾਂ ਕਹਾਂ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਪੁਰੀ ਪੂਰਨ ਹੋਇ ਰਹਿਆ ਹੈਂ ਤਿਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕੋ & 

ਰਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨੌ ਜੀਵ ਕੇ ਰਿਦੇ (ਸਬਦ) ਉਪਦੇਸ ਰੂਪੀ ਦੀਪਕ ਕਰਕੇ ਪੁਕਾਰਿਆ ਹੈ ਭਾਵ ਸਿਖੋਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੇ ਰਿਦੇ ਮੈਂ ਤਿਸ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਕਾ ਰਿਆਨ ਕੀਆ ਹੈ। [ਫਸ ਕੇ 
ਉਰ ਗੁਰੂ ਦੀਪਕ ਦੇ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਸ੩ ਸ਼ੁਬਦ ਦੇ ਦੀਵੇ ਦਾ ਉਜਾਲਾ ਕਰਕੇ ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਪੂਰਨ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ। [ਸੰਧੋ ਸੂ 
ਸ ੪. _ ਕਿਰੰਕਾਰ ਨੇ) ਆਪਣੇ ਸੁਬਦ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਨੂੰ ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ ਹਾਜ਼ੁਰਨਾਜੁਰ ਹੈ. (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਹੂੰ 
ਕੀ ਰੂਪ) ਦੀਵੇ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
< ਨਿਰਣੇ: 'ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ਲੱ 
ਸੇ ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰੁ ਸਬਦੁ, ਦੀਪਕਿ ਦੀਪਾਯਉ ॥ ਮੇ 
ਉਪ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਬਿਸਰਾਮ ਵੇਖਣ ਨੂੰ ਠੀਕ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰ, ਤੋਂ ਬਾਅਦ ਸੂ 


ਸੂ ਖਿਸਰਾਮ ਦਿੱਤਿਆਂ ਭਾਵ ਪੂਰਤ ਅਰਥ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਕਿਥੇ ਉਥੇ (ਉਹ ਜੋ ਗੁਪਤ ਰੂਪ) ਵਿਆਪਕ ਘੈ 
ਸੈ ਹੈ ਜਿਹਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਸੁਬਦ ਰੂਪ ਦੀਪਕ ਦੁਆਰਾ (ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਪ੍ਕਾਸੁਤ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਪਰ ਪਾਠ ਚਾਲ ਦਾ ਸੰਤੁਲਨ ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਜੋ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਪਵਨ ਨੰ 
ਸੇ ਪੰਕਤੀ ''ਸਬਦੁ ਦੀਪਕੁ ਵਰਤੈ ਤਿਹੁ ਲੋਇ'' ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ' 'ਜਹ ਕਹ ਤਹ ਭਰਪੂਰ, ਸਬਦੁ & 
ਨੂ ਦੀਪਕਿ ਦੀਪਾਯਉ'' ਵਾਲਾ ਬਿਸਰਾਮ ਹੀ ਠੀਕ ਜਚਦਾ ਹੈ। ਉਆ 


ਪੁਰਾਤਨ ਕਵੀਆਂ, ਮਿਰਾਸੀਆਂ, ਭੱਟਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਵ ਸੀ ਕਿ ਉਹ ਜਦੋਂ ਰਾਜਿਆਂ 
ਨੰ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕਰਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਵੱਡੇ ਵਡੋਰਆਂ ਦੇ ਕਾਰਨਾਮਿਆਂ ਦਾ ਪਹਿਲਾਂ ਨੂ 
ਨਮ ਸੇ ਮਮ ਨ ਕੇ ਮਨ ਸਮ ਮਲ ਸੇ ਮਮ ਆ ਆ ਲੇ ਅਅਆਅਲ 


ਸੀਮੰਮਮਅਮੰਮ 


ਐਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਨੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਸੰ 
ਮੂ ਜਿਕਰ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਾਣ ਨਾਲ ਵਡਿਆਈ ਵਾਲੀ ਲੜੀ ਅਗੇ ਤੋਂ ਅਰੈ ਚਲਾਈ ਤੀ 
ਘ ਰਖੰਦੇ ਸਨ। ਸੋ. ਪੁਰਾਤਨ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕੀਰਤ ਭਟ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ ਘ 
ਨ ਤੇ ਪਹਿਲਾਂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਰਾਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਨੰ 
ਘ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਪਵਿੱਤਰ ਕੁਲ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦੀ ਗਲ ਕ 
ਦੂੰ ਕੀਤੀ। ਆਸਾਂ ਪੂਰੀਆਂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਬਾਰੇ ਫਿਰ ਉਸੇ ਗੁਰੂ ਕਲ ਵਿਚੋਂ ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਨ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਰਖਿਆ ਲਈ 'ਤ੍ਹਿ ਤਹਿ ਤੁਅ ਪਾ ਸਰਣਿ' ਦੀ ਨੂੰ 
# ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤ ਕੇ ਆਪਣੀ ਸ਼ੁਰਧਾਂਜਲੀ ਭੇਟ ਕੀਤੀ ਹੈ। 
ਸੂ ਕਰਨ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ-- 

ਮੋਹਿ ਅਨਾਥ ਪ੍ਰਿਅ ਨਾਥੁ, ਜਿਉ ਭਾਵੈ ਤਿਉ ਰਖਹੁ ।। 

ਚਤੁਰਾਈ ਮੋਹਿ ਨਾਹਿ, ਰੀਝਾਵਉ ਕਹਿ ਮੁਖਹੁ ॥ 

ਨਹ ਚਤੁਰਿ ਸੁਘਰਿ ਸੁਜਾਨ ਬੇਤੀ, ਮੋਹਿ ਨਿਰਗੁਨਿ ਗੁਨੁ ਨਹੀ ॥ 

ਨਹ ਰੂਪ ਧੂਪ ਨ ਨੈਣ ਬੰਕੇ, ਜਹ ਭਾਵੈ ਤਹ ਰਖੁ ਤੁਹੀ ॥ 

ਜੋ ਜੋ ਜਇਅੰਪਹਿ ਸਗਲ ਜਾ ਕਉ, ਕਰੁਣਾਪਤਿ ਗਤਿ ਕਿਨਿ ਲਖਹੁ।। 

ਨਾਨਕ ਪਇਅੰਪੈ ਸੇਵ ਸੇਵਕੁ, ਜਿਉ ਜਾਨਹੁ ਤਿਉ ਮੋਹਿ ਰਖਹੁ।[ਪੰਨਾ ੮੪੭ 


੍ 
ਨ 
ਹਰ 
ਹੂ 


ਅ੫੧੫੧੧੧੧੧੧ਮਮੰਮ 


ਮੈ 
ਅਵਤਰ੍ਰਿਉ, ਗੁਣ ਕਰਤਾਰੈ ਉਚਰੈ ॥ ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਜਿਨ ਸੇਵਿਅਉ, ਤਿਨ ਦੁਖੁ 5 
ਦਰਿਦੂ ਪਰਹਰਿ ਪਰੈ ॥ ੩ ॥ ੧੭॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਖਹੰ, ਪਰਹਿੰ, ਉਬਰਹਿਂ, ਡੁਬੰਤਹ। 
ਫੁਟਕਲ: 'ਡੁਬੰਤ੍ਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਡੁਬੰਤਿਅਹ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਿਖਿ=ਵੇਖ ਕੇ। ਦਰਸਨੁ ਗੁਰ=ਗੁਰੂ `(ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) 
ਸੂ ਸਿਖਹ=ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ। ਪਰਹਿ=ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਤੇ=ਓਹ। ਉਬਰਹਿ=ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਛੋਡਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਜਮਪੁਰ ਸੀ 
ਦੂ ਕੀ ਲਿਖਹ=ਜਮਪੁਰੀ ਦੀ ਲਿਖਤ। ਿ 
ਲਾ ਭਗਤਿ ਭਾਇ=ਭਗਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਭਰਪੂਰੁ=ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਛ 
ਸੂ ਕਰਤਾਰੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਗਉਹਰੁ=ਡੂੰਘਾ। ਪਲਕ=ਪਲਕ ਵਿਚ। ਡੁਬੰਤ੍ਹ=ਡੁਬਦਿਆਂ ਨੂੰ। ਨਾਨਕ ਦੂ 
ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਲਾ! ਜਾਵਾ 

ਯੱ, 
੩ 
ਗੋ 
3 
ਜੈ 
ਹੈ 
ਕਰ 

ਅੰਮੰਮ 


ਅਮ੧ਮਸੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਹੂ: ਮਸਲ ਲਨ ਸੇ ਸਲਆ. ਲ.ਐਕ ਲੇ ਅਲੀ ਸਾਸ ਲੀਆ ਆ ਕਸ ਆਸ ਨੇ 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ ਇਤ 
ਨੂੰ ਕਲਨਾਠਕ (ਰੂ ਰੀ ਦੀ ਕਲ ਵ। ਲਿਮਲੁ ਅਫਤਰ੍ਰਿ=ਨਿਰਮਲ ਅਫਕਾਰ ਰੋਇਆ ਹੈ। ਗਣ ੂ 


ਮੰ ਕਰਤਰੈ=ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ, ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸ=ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੂ ਜਿਠ ਸੇਵਿਅਉ=ਾਂ ਨੂ 
(ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਸੇਵਿਆ ਹੈ। ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਦਰਦ੍ਰਿ=ਗਰੀਬੀ। ਪਰਹਰਿ ਪਰੈ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨ 
ਅਰਥ : ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜਪ, ਤਪ, ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਸੇ 
(ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਜਿਹ ਮਰੱਖ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਸਰਣੀ ਪੈ ਹਨ, 
ਸੂ ਓਹ ਜਮਪੁਰੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) 
ਘ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰੈਮਾ-ਭਗਤੀ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਕਰਤਾਰ ਦਾ # 
ਨੂ ਨਮ ਉਚਾਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਦਿਲ) ਡੂੰਘਾ ਦਰਿਆ ਸਮਾਨ (ਵਿਸ਼ਾਲ ਹੈ, 
04 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਨਿਰਮਲ ਅਵਤਾਰ ਹੋਇਆ ਹੈ 
(ਜੋ) ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ, ਗਰੀਬੀ (ਆਦਿ ਸਭ ਕੁਝ) ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ।੩।੧੭॥ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਘ ਜਪ ਤਪੁ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ, ਪਿਖਿ ਦਰਸਨੁ ਗੁਰ, ਸਿਖਹ ॥ 
ਸੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਆਪ ਕੇ ਸਿਖੋ ਕਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨੇ ਸੇ ਜਪ ਤਪ ਸਤ ਸੰਤੋਖ ਆਦੀ ਗੁਣੋਂ ਕੀ 
ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋਤੀ ਹੈ। [ਫਸ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਦੇਖ ਕੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਜਪ, ਤਪ, ਸਤੁ ਤੇ ਸੰਤੋਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ) ਹਨ। 
[ਸੰਪ 
ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜਪ ਤਪ ਸਤ ਸੰਤੋਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰ 
ਹਨ। [ਦਰਪਣ ੩ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦਾ ਦਰਸ਼ੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸਤੁ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ (ਵੇਖ ਵੇਖ) ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਆਦਿ ਲੂੰ 
ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਰਬ ਸਿੰਘੀਜੀ 
ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ੧ ਅਤੇ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅੰਕਿਤ ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਥੇ 'ਗੁਰਸਿਖਾ' ਨੂੰ 


ਤਣ 


ਅਮਮੀੰਮਮਅਮਮਅਮੀਮੰਮੰਮ 
੍ ਰਤ 


'ੀ - 
ਅਅੰਮੀਅਅੰਮਅਮਮਮੰਮਮੰਮਮਮੰਮਮੰਮਮਮਮਮ 


ਨ 


ਅਮਮੰਅਮਮੀਮਮਮੀਅਮਅਮਮੀਅਮ 
[0 


ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜਪ. ਤਪ. ਸਤੁ ਅਤੇ ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। ਹਮ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮੰ 


ਸਮਸਮਮਮਮੈਮਮਸਮੇਸਸਸਮਨਸੈਸਨੀਮੈਮਮਮਸਮੈਮਸੈਮਨਸਮੇਮਸਮੇ 
236 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ 


ਇਸ ਅਰਥ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਸੈ ਸਵਈਏ ਦੀ ਅੰਤਲੀ ਪੰਗਤੀ ਇਉਂ ਕਰਦੀ ਹੈ:-- 
ਗੁਰੁ ਅਮਰਦਾਸੁ ਜਿਨ ਸੇਵਿਅਉ, ਤਿਨ ਦੁਖੁ ਦਰਿਦ੍੍‌ ਪਰਹਰਿ ਪਰੈ ॥੩।। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ-ਦਰਸ਼ਨ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਆਪਣੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਹਰਿ ਦਰਸਨੁ ਪਾਵੈ ਵਡ ਭਾਗਿ ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸਚੈ ਬੈਰਾਗਿ ॥ 
ਖਟੁ ਦਰਸਨ ਵਰਤੈ ਵਰਤਾਰਾ ॥ 


ਅਮਮ੫੧ਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮਮਮੀਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮੰਮਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮਮਮਅਮ 


ਉ 
ਕੂ 
ਰੰ 


ਹੁਲਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਆਤਮਿਕ ਹੁਲਾਰਾ ਇਕ ਆਤਮਾ ਦੂਸਰੀ ਆਤਮਾ ਤੋਂ ਲੈ ਸਕਦੀ ਹੈ, ਕੈ 
ਲੂ ਹਰ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਹੀ। ਪਵਿਤਰ ਆਤਮਾਵਾਂ ਜਰੂਰੀ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਹ ਸਾਧੂਆਂ ਦੇ ਲਿਬਾਸ ਵਿਚ ਹੋਣ। ਕਈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗ੍੍‌ਰਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ "ਜਿਨ ਪਟ ਅੰਦਰਿ ਬਾਹਰਿ ਗੁਦੜ, ਤੇ ਭਲੇ ਸੰਸਾਰ॥ ਤਿਨ ਨੇਹੁ ਲਗਾ ਰਬ ਸੂ 
ਘ ਸੇਤੀ, ਦੇਖਨੇ ਵੀਚਾਰਿ॥ ਰੰਗਿ ਹਸਹਿ ਰੰਗਿ ਰੋਵਹਿ, ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ॥ ਪਰਵਾਹ ਨਾਹੀ ਕਿਸੈ ਕੇਰੀ, ਘ 
ਦੂ ਬਾਝੁ ਸਰੇ ਨਾਹ ॥'' (ਪੰਨਾ ੪੭੩) ਉਚੀਆਂ ਆਤਮਿਕ ਉਡਾਰੀਆਂ ਵਿਚ ਦੇਖੀਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰੂਹਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਦੀਆਂ ਹਨ। ਫਿਲਾਸਫੁਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸੈ 
ਲੈ ਸਕੇ ਕਿਉਂਕਿ ਓਹ ਆਪਣੀ ਅਕਲ ਅਨੁਸਾਰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਕੋਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਤੂ 
ਦੂੰ ਭਿਜੀਆਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਜੋ ਬਚਨ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ ਓਹ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਦਿਲਾਂ ਵਿਚ ਧਸ ਜਾਂਦੇ ਕੂ 
ਸਬ ਹਨ, ਵਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੇ 
ਲੂ ਕੌਰਤ ਭੱਟ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਲੂ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਜਪ, ਤਪ, ਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਘ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੀ ਸੁਰਨੀ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ੪ 
ਸੈ ਦੇਣ ਲਈ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਜਾਣਾ ਪੈਂਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ "ਨਾਨਕ ਜਿਨ ਕਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੂੰ 


ਨੂੰ ਮਿਲਿਆ ਤਿਨ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨਿਬੜਿਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੩੫)। ਜੈ 
ਦੂ ਗੁਰੂ ਅਜਿਹਾ ਦਰਯਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕੀਤਿਆਂ, ਦੁਰਮਤਿ ਦੀ ਸਭ ਮੈਲ ਉਤਰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪਸ਼ੂਪ੍ਰੇਤ ਤੋਂ ਦੇਵਤਾ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ:-- ਉਪ 

ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੈ ॥ ਸੇ 


ਮੈ 

ਹੀ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਈਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ, ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ ਨੂੰ 
ਆ ਇਥੇ ''ਗੁਰੁ ਗਉਹਰ ਦਰੀਆਉ ਪਲਕ ਡੁਬੰਤਹ ਤਾਰੈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਸੰਸਾਰ ਜੋ ਅਥਾਹ ਸੈ 
ਅਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਲਸਮਮਸਮਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮ 


ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੫ ਪੀ 
ਨੂ ਭਵਜਲ ਹੈ, ਜੋ ਜੀਵ ਇਸ ਵਿਚ ਡੁਬ ਰਹੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਬਾਂਹ ਫੜ ਕੈ ਇਕ ਪਲ ਵਿਚ ਬਾਹਰ ਸੂ 
ਘ ਕਢ ਲੈਂਦੇ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਉ ੧. ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਇਓ ਹਰਿ ਹਰਿ, ਹਮ ਮੁਏ ਜੀਵੇ ਹਰਿ ਜਪਿਭਾ ।। ਹਉ 
ਹਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ, ਬਿਖੁ ਡਬਦੇ ਬਾਹ ਦੇਇ ਕਢਿਭਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੩੭ ਘੁ੍‌ 
ਸੈ ੨. __ ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਗੁਰਿ ਕਾਢਿਆ, ਸੋਈ ਉਤਰਿਆ ਪਾਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੪ ਸੈ 
ਨੂੰ ੩. ਕਰਮੁ ਧਰਮੁ ਮੋਰਾ ਕਛੁ ਨ ਬੀਚਾਰਿਓ, ਰੀ 
ਸੈ ਬਾਹ ਪਕਰਿ ਭਵਜਲ ਨਿਸਤਾਰਿਓ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮੫ ਸਜ 
ਸੱ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਹਰ ਵੇਲੇ ਸਤਿ ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਜਾਪ ਜਪਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਆਪ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੀ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਲਬਾ-ਲਬ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕੀਰਤ ਭੱਟ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸੂ 


ਲੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਦਰਸਨ ਪਰਸੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੰਗਾਲਤਾ ਤੇ ਹਰਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨ ਚਿਤਿ ਚਿਤਵਉਂ, ਅਰਦਾਸਿ ਕਹਉ, ਪਰੁ ਕਹਿ ਭਿ ਨ ਸਕਉ ॥ ਸਰਬ ਨੂੰ 
ਨੂ ਚਿੰਤ ਤੁਝੁ ਪਾਸਿ, ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਹਉ ਤਕਉ ॥ ਤੇਰੈ ਹੁਕਮਿ ਪਵੈ ਨੀਸਾਣੁ, ਤਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਉ ਸਾਹਿਬ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ ਜਬ ਗੁਰੁ ਦਬੈ ਸੁਭ ਦਿਸਟਿ, ਨਮੁ ਕਰਤਾ ਮੁਖਿ ਮੇਵਾ ਨ 
ਨੂੰ । ਅਗਮ, ਅਲਖ, ਕਾਰਣ ਪੁਰਖ, ਜੋ ਫੁਰਮਾਵਹਿ ਸੋ ਕਹਉ ॥ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ? 


ਨੂੰ ਕਾਰਣ ਕਰਣ, ਜਿਵ ਤੁ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ ॥ ੪ ॥ ੧੮ ॥ ਨੂ 
ਸੇ ਤਰ ਸੇ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੇ 
ਸੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿਤਿ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਚਿਤਵਉ=ਚਿਤਵਦਾ ਹਾਂ, ਸੋਚਦਾ ਹਾਂ। ਕਹਉ=ਮੈਂ ਆਬ 
ਖ “ਓਰੁਂ= 


=ਲੇਕਿਨ, ਪ੍ਰੰਤੂ। ਕਹਿ ਭਿ ਨ ਸਕਉਂ=ਆਖ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਸਰਬ ਚਿੰਤ=ਸਾਰੀ ਚਿੰਤਾ। ਤੁਝ & 
ਸੈ ਪਾਸਿ= =ਤੇਰੇ ਪਾਸ ਹੈ, (ਭਾਵ ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। ਤਕਉ=ਮੈਂ ਤਕਦਾ (ਵੇਖਦਾ) ਹਾਂ। ਖ 
ਤੇਰੈ ਹੁਕਮਿ= - ਤਰੈ ਰਕਖ ਕਾਲ ਪੋ ਜੀਸਾਡ=ਸ ਉਤੇ ਮਾਨੀ ਦਹ ਨਿਜ ਗੋਜ 
ਸਦ ਸੈ ਕਰਉ=ਸੈਂ ਕਰਾਂ। ਸੁਭ ਦ੍ਰਿਸਟਿ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ (ਨਜਰ) ਨਾਲ। ਨਾਮ ਕਰਤਾ=ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ। ਘ੍‌ 
ਸੂ ਮੁਖਿ ਮੇਵਾ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਮੇਵਾ (ਖਾਣ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ)। ਸੰ 
ਉਪ ਅਗਮ=ਰਹੇ ਅਪਹੁੰਚ! ਹੇ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਰੀ! ਹੈ ਕਰਨ-ਕਾਰਨ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ!। ਜੋ ੪ 
34040 0 00 ਨ 
ਸ਼ ਕਰਣ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਕਰਤਾ ਰੂਪ। ਜਿਵ ਤੂ ਰਖਹਿ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ ਰਖਦਾ ਹੈਂ। ਤਿਵ ਰਹਉਂ= ਜਤੀ ਇਸ ਲ 
ਦੂ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ ਇੰ 
ਨ 


ਅਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮੈ ਕੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 
ਵਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਪੰ 
ਨ ਮਿ 

) ਬੋਠਤੀ ਆਆਂ ਪਰ ਮੈਂ ਆਖ ਤੀ ਨਰ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਰੀ ਸਰੀ ਚਿਤ ਤਪ ਹੈ (ਰਾਵ ਤੈ 
ਮੇਰੀ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਚਿਤਵਨੀ ਛੱਡ ਕੇ ਤੇਰੀ) ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਦਾ ਸੂੰ 
'ਆਸਰਾ) ਤਕਦਾ ਹਾਂ। ਸੈ 
(ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ! ਤੇਰੇ ਹੁਕਮ ਨਾਲ ਹੀ ਮੱਥੇ ਉਤ ਪ੍ਰਵਾਨਗੀ ਦਾ) ਨਿਸ਼ਾਨ ਪੈ ਜਾਵੇ ਨੂੰ 

ਸੈ ਤਾਂ ਹੀ ਮੈਂ ਮਾਲਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। (ਸੱਚ ਜਾਣੋ) ਜਦ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਸੰ 


ਅਗਮਮਮੀਮਮਮੀਮਮੰਮੰਮ 
ਛੁ ਹੋ, 


ਸੈ ਨੋਟ- ਇਹ ਚਾਰ ਸਵਈਏ ਕੀਰਤ (ਭੱਟ) ਦੇ ਉਚਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਖੜੇ ਹੋ ਕੇ, ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਨੀ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਗਲ ਨਹੀਂ। 
ਦੂ ਮਨ ਦਾ ਇਕਸੁਰ ਹੋਣਾ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰਜ਼ੂਰ ਵੇਖਣਾ ਅਤੇ ਵੈਰਾਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਜੋਦੜੀ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਗੀ ਦਾ ਦੀਆਂ ਜੁਰਰਾ ਬੀ ਬੁਲਵਾਨ ਅਤ ਦਾ ਬੀ ਹ। ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਜਿਰਦੇ ਅੱਬਰ “ਗੁੜ ਦਾ 
ਘ# ਸਤਿਕਾਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਨਾਲ ਭੈ ਵੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਮਤਾਂ ਕੋਈ ਭੁਲ ਨਾ ਕਰ ਬੈਠਾਂ। ਇਸ ਲਈ 'ਚਿਤਿ 
ਸੂ ਚਿਤਵਉ ਅਰਦਾਸਿ ਕਹਉ. ਪਰੁ ਕਹਿ ਭਿ ਨ ਸਕਉ' ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਆਤਮਿਕ ਚੇਤਨਤਾ ਲਈ ਬੜਾ ਲੂੰ 
ਸ ਸਹਾਇਕ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਇਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪਿਤਾ ਹਨ:- 
ਉਘ ਘਟ ਘਟ ਕੇ ਅੰਤਰ ਕੀ ਜਾਨਤ।। ਭਲੋਂ ਬੁਰੇ ਕੀ ਧੀਰ ਪਛਾਨਤ।[ਚੌਪਈ ਪਾ. ੧੦ 
ਸੂ ਫਿਰ ਕੀ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੇ? ਇਹ ਦਾਨ ਮੰਗੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਮੇਰੇ ਮੱਥੇ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਥਸ਼ਿਸੁ ਦਾ ਨੀਸ਼ਾਨ ਲੈ 
ਬੇ ਪਾਂ ਦਿਓ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਲਾ ਲਵੋ ਜੀ। ਬਸ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਵੇਖ ਲੈਣ ਫਿਰ ਸੁ 
ਲੂ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਤੇ ਹੀ ਮੁਖ ਵਿਚ ਮੇਵੇ ਵਾਂਗੂੰ ਸਿੱਠਾ ਲਗਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇੰ 
ਨ ਅਰਦਾਸਿ ਵੇਲੇ ਸੁਰੜਿ ਦਾ ਇਕਾਗਰ ਹੋਣਾ ਅਤਿ ਲਾਜਮੀ ਹੈ| ਅਰਦਾਸਿ ਵਿਚ ਗਿਣਤੀ, ਲੀ 
ਸੂ ਮਿਣਤੀ ਵਾਲੀ ਮੰਗ ਤੋਂ ਜਿਤਨਾ ਬਚਿਆ ਜਾਏ ਉਤਨਾ ਹੀ ਚੰਗਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਤੁੱਛ ਬੁਧੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਥੇ ਨਹੀਂ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦੀ ਜਿਥੇ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੀਹ ਵਰਸਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਲੈ 
ਘ ਨੇ ਲਖ ਦੇਣਾ ਹੋਵੇ ਤੇ ਅਸੀਂ ਕਖ ਮੰਗਦੇ ਰਹੀਏ, ਕੀ ਇਹ ਘਾਟੇ ਵਾਲਾ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਇਥੇ ਤਾਂ & 
ਨੂ ਇਕੋ ਅਰਦਾਸਿ ਹੋਂਵੇ-- ਰੇ 
ਪਿ ਤੇਰਿਆ ਭਗਤਾ ਭੁਖ ਸਦਾ ਤੇਰੀਆ॥। ਹਰਿ ਲੋਚਾ ਪੂਰਨ ਮੇਰੀਆ ॥ ਲ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਮੀ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਤੀ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਜੈ ਸੈ 


ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


% 
੫ 
ਲੂ 
ਤ਼ 
ਜੰ 
ਅੰਮਅੰਅਅਅਮਅੰਮਮੰਮੰਮਮਮ 


ਅਮੰਮ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ 239 ਸੈ 


ਸੈ 
ਨੂ ਨੂ 
ਉਪ ਦੇਹੁ ਦਰਸੁ ਸੁਖ ਦਾਤਿਆ, ਮੈ ਗਲ ਵਿਚਿ ਲੈਹੁ ਮਿਲਾਇ ਜੀਉ॥ (ਪੰਨਾ ੭੪ ਲੂ 
ਸੈ 


ਸੈ ਤਿਵ ਰਹਉ' ਆਦਿ ਭਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਭੁਲਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਜੂਰੀ ਨਾਲ ਸਬੰਧ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਅਰਦਾਸਿ ਦਾ ਪ੍ਰਥਮ ਅੰਗ ਗੁਰੂ ਤੇ ਭਰੋਸਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਕੈ 
ਘ “ਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਬਚਨ ਸਦਾ ਯਾਦ ਰਖਣੇ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ: ਆ 
ਉ) _ ਜੀਅ ਕੀ ਬਿਰਥਾ ਹੋਇ ਸੁ ਗੁਰ ਪਹਿ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਿ ॥ 

ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧੯ 
ਅ) _ਯਕ ਨਿਗਾਹੇ ਜਾਂ ਫਿਜ਼ਾਇਸ ਬਸ ਬਵਦ ਦਰਕਾਰਿ ਮਾ ॥[ਭਾ. ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੂੰ 


ਅਮਅਮਅਮੰਮਮਮਅਮੰਮਮ 


ਨੂੰ ਸਚ ਜਾਣੀਐ, ਇਕ ਚਿਤਹਿ ਲਿਵ ਲਾਵੈ ॥ ਕਾਮ ਕੌਧ ਵਸਿ ਕਰੈ, ਪਵਣੁ ਉਡੰਤ ਨੂੰ 


ਰੈ 
ਕੰ 
ਹੈ 
ਕੈ 
ਜੈ 
ਬੂ 
[2 


ਸੈ 
੩ ਕੌਰਤਾ ਪੁਰਖੁ, 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਮਿਲ੍ਰਿਉ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਮਿਲਿਓ' ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ : ਭਿਖੇ ਕੇ=ਭਿਖੇ (ਭੱਟ) ਦੇ (ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੇ ਸਵਈਏ) । ਅਰੁ=ਅਤੇ 
ਸੇ ਤਤ ਸਿਉ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨਾਲ। ਤਤੁ=ਆਤਮਾ। ਸਚਿ=ਸਚ ਵਿਚ (ਇਕ ਨਾਲ) ਸਚੁ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾਂ ਪ੍ਰਭੂ ਇਕ ਚਿਤਹਿ=ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ। ਲਿਵ ਲਾਵੈ=ਲਿਵ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਬ੍ਰਿਤੀ ਘ 
ਨੂ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। ਵਸਿ ਕਰੈ=ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਵਣੁ=ਹਵ। ਉਡੰਤ=ਉਡਦਾ ਭਾਵ ਭਟਕਦਾ। ਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਧਾਵੈ=ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ ਹੈ। ਦੇਸਿ=ਦੇਸ਼ ਵਿਚ। ਬੁਝਿ=ਬੁਝ ਕੇ, ਸਮਝ ਕੇ। ਬੀਚਾਰੁ'ਪਾਵੈ=ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਲੂੰ 
ਘ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਕਲਿ ਮਾਹਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਸੋ ਜਾਣੈ=ਉਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ) ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਜਿਠਿ=ਜਿਸ ਲੂੰ 
# (ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ) ਨੇ। ਗੁਰੁ ਮਿਲ੍ਉ ਸੋਇ=ਉਹ ਗੁਰੂ (ਮੈਨੂੰ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਿਖਾ ਕਹੈ=ਭਿੱਖਾ (ਤਂਟ) ਕੇ 
ਘ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਹਜ ਰੰਗਿ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ। ਦਰਸਨੁ ਦੀਅਉ=ਮੈਨੂੰ ਦਰਸਨ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। 
ਅਰਥ : ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ) ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਰੂਪ ਹੈ (ਉਹ ਹਰੀ ਪਰਮ ਤਤ) 


ਸਮਮਅਅਮੀਮਅਮੀੰਮਅਮੀੰਮਅਅਮੀਮਅਮੰਮ 


ਅੰਮੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਨ 
ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਪੜ੍ਹੋ ਇਸੇ ਕਲਮ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਪੁਸਤਕ 'ਅਰਦਾਸਿ ਪਰੰਪਰਾ ਤੇ ਸ਼ੁਕਤੀ। ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਜੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਜੀ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਨ 
ਸੈ ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਤਤੁ (ਆਤਮਾ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸੱਚ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਸੈ 
ਘ ਅਤੇ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਕਾਮ-ਕੋੋਧ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) 
ਸੂ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ) ਉਡਦੀ ਹਵਾ ਵਰਗਾ ਮਨ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਨਹੀਂ ਦੌੜਦਾ। (ਗੁਰੂ 

ਲੀ ਅਮਰਦਾਸ ਪੀਤਿਕਜ਼/ਲਰਭਰੀ/ ਜੁੜ ਭੜਕ ਵਿਨ ਪਰਬਤ/ ਦਾ ਦੈ ਰੇ 


ਨੂ ਠੇਸ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਇਿਯ 
0 ਬਿ ਵਿ 
ਲੀ ਤਿਨ ਦਿ ਸਿਤ ਕਿ (ਕਵੀ ਲੀ 

ਨ ਸੇਨੂੰ ਉਹ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਮੈਨੂੰ) ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਹੈ ਰਮਨ ਦਿੱਤਾ ਨੈ ਸ਼ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੀ 
ਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਇਕ ਅਜਿਹੀ ਸਾਰ ਵਸਤੂ ਹੈ ਜੋ ਜੀਵ-ਜੋਤਿ ਦਾ ਸ਼ 
ਘ ਪਰਮ-ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਭਿੱਖਾ ਭੱਟ ਨੇ ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ & 
ਲੂ ਜੀ ਦੇ ਆਤਮ ਰੰਗੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਸੁਣ ਕੇ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਆਪਣੀ ਅੱਖੀਂ ਸਭ ਕੁਝ ਨੂੰ 
ਬ ਡਿੱਠਾ ਤਾਂ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ:- ਸੇ 
੯ ਗੁਰੁ ਗਿਆਨੁ ਅਰੁ ਧਿਆਨੁ ਤਤ ਸਿਉ ਤਤੁ ਮਿਲਾਵੈ ।। ਲੈ 
ਸੇ ਗੁਰੂ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ ਹਨ। ਉਹ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਗਿਆਨ ਦਾ ਸੈ 
ਸੈ ਦਾ ਸਾ ਸੈ 
ਘ ਦੀਵਾ ਬਾਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- ਹਾ 
ਉਿ ਅਗਿਆਨੁ ਅੰਧੇਰਾ ਕਟਿਆ, ਗੁਰ ਗਿਆਨੁ ਪ੍ਰਚੰਡੁ ਬਲਾਇਆ ॥ _ ਪਿੰਨਾ ੭੮ ਨੂੰ 
ਆਰਾ ਕ੍ਰੋਧ ਜੋ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਤਦਾ- ਮੈ 


ਲੇ ਕਾਰ ਕਰਕੇ, ਭਟਕਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਹਰੀ ਵਿਚ ਐਸੇ ਜੁੜੇ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਆਪ ਵਿਚ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਹੀ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਆਪ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਦੇ ਦੇਸੁ ਵਿਚ ਲੂ 


ਦੈ ਟਯਦੇ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਕਰਤਾਰੀ ਹੁਕਮ ਦੇ ਪਛਾਣੂੰ ਸਨ ਅਤੇ ਰਬੀ ਗਿਆਨ-ਵੀਜਾਰ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ ਸਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਿ 


ਸੇ ਭਿੱਖਾ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਾਨੋ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਰੂਪ ਲੂ 
ਘ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਖੇਲ ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਇਹ ਅਸਚਰਜ ਖੇਲ 
ਸੂ ਰਚਾਇਆ ਹੈ। ਭਿਖਾ ਭੱਟ ਦੀ 'ਸਹਜ ਰੰਗਿ ਦਰਸਨੁ ਦੀਅਉ' ਵਾਲੀ ਗਵਾਹੀ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਲੂ 
ਲੈ ਖੋਜੀਆਂ ਲਈ ਪਥ ਪਰਦਰਸਕ ਹੈ। ਸਹਜ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਦਰਸਨ ਮਾਣਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘ 
ਦੂ ਿਆਨ ਤੇ ਧਿਆਨ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਪਰ ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਵਾਲਾ ਨਿਰਾਰਥਕ ਗਿਆਨ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਨੂੰ 

ਨ ਆ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਦੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੈ ਸੇ ਸੈ 
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ਕੱ 
ਰੇ 
ਦੂ 
। 
ਹਰ 
ਹੂ 
ਕੈ 
ਤੂ 
ਤਮ 


ਗਿਆਨੁ ਗਿਆਨੁ ਕਥੈ ਸਭੁ ਕੋਈ ॥ ਕਥਿ ਕਥਿ ਬਾਦੁ ਕਰੇ ਦੁਖੁ ਹੋਈ ॥ 

ਕਥਿ ਕਹਣੈ ਤੇ ਰਹੈ ਨ ਕੋਈ ॥ 

ਬਿਨੁ ਰਸ ਰਾਤੇ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥੨॥ 

ਗਿਆਨੁ ਧਿਆਨੁ ਸਭ, ਗੁਰ ਤੇ ਹੋਈ ॥ 

ਸਾਚੀ ਰਹਤ ਸਾਚਾ ਮਨਿ ਸੋਈ ॥ 

ਮਨਮੁਖਿ ਕਥਨੀ ਹੈ ਪਰੁ ਰਹੜ ਨ ਹੋਈ ॥ 

ਸਿ ਸਤ 


ਅ੨ਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮੰਮਮਮਮ 


ਕਰ 
ਕੋ 
ਰਿ 
ਡੰ 
ੜੇ 
& 
ਨ 
| 
2 


ਨੀ ਆਬ  ਲਪੀਿ 
ਹੈ 
ਰਤ 
ਕਰ 
॥ 
ਨੂ 


ਅੰਮਮਅਮਅੰਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮ 


ਰੇ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ ॥ ੨ ॥ ੨੦॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: 'ਤਸਪਸੀਅਹ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਤਪੌਂਸੀਅਹ' ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 'ਲਾਯਉ' 
#'ਲਾਇਮਉ ਅਤੇ ਸਿਲਾਜ' ਨੂੰ ਮਿਲਾਇਮਉ ਰਲਾ ਹੈ 'ਚਮਿਂ ਦਾ ਉਰਾਰਨ 'ਦਈ ਹੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਹਿਓ=ਰਹਿ ਗਿਆ, ਥੇਂਕ ਗਿਆ ਹਾਂ। ਤਪਸੀਅਹ=ਤਪੱਸਵੀ ਲੋਕ। ਆ 

ਘ ਮੁਖਹੁ=ਮੂੰਹੋਂ। ਬਰਸੁ ਏਕ=ਇਕ ਸਾਲ। ਕਿਨੈ=ਕਿਸੇ ਨੇ। ਨਹੁ ਪਰਚਉ ਲਾਯਉਤਮ੍ਰੇਮ ਦਾ ਚੇਟਕ ਨਹੀਂ ਸੈ 
ਆ ਲਾਇਆ। ਕਹਤਿਅਹ ਕਹਤੀ ਸੁਣੀ=ਨਿਰੀ ਕਥਨੀ ਹੀ ਕਥਨੀ ਆਖਣ ਵਾਲੀ ਬੋਲੀ ਸੁਣੀ। ਰਹਤ ਘ 
ਸੂ ਕੋ=ਰਹਿਣੀ ਰਹਿਤ (ਵੇਖ ਕੇ)। ਕੋ ਖੁਸੀ ਨ ਆਯਉ= =ਕੋਈ ਖੁਸ਼ੀ ਨਹੀਂ ਹੋਈ। ਛੋਡਿ=ਛੱਡ ਕੇ। ਦੂਜੈ ਨੂੰ 
ਲੂ ਲਗੇ= (ਗੁਰਮਤਿ ਤੋਂ ਉਲਟ) ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਲਗੇ। ਕਿਆ ਕਹਉ= =ਜ ਕੀ ਆਰ ਢਜਿ=ਪਗੀਸਰ ਨ ਝੂ 
ਘ ਮਿਲਾਯਉ ਭਿਖਿਆ=ਭਿੱਖੇ (ਭਂਟ) ਨੂੰ ਮਿਲਾਇਆ। ਤੂੰ ਰਖਹਿ=ਤੂੰ ਰਖੇਂ। ਤਿਵ ਰਹਉ=ਜੀਂ ਤਿਵੇਂ & 
ਸੈ ਰਹਾਂਗਾ। ਇ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਸੰਤਾਂ ਨੂੰ ਟੋਲ ਟੋਲ ਕੇ ਰਹਿ ਗਿਆ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਥੱਕ ਗਿਆ ਹਾਂ), ਮੈਂ ਛੇ 
ਨੰ ਰੇ ਸਹ ਜਨ ਵਧੇ ਲਏ ਹਨ। ਕਈ ਸੰਨਿਆਸੀ ਕਈ ਤਪੇਂਸਵੀ (ਅਤੇ ਕਈ) ਮੂੰਹੋਂ ਮਿਠੇ (ਬੋਲ ਨੂੰ 
ਨੂ 

ਸੈ 


ਅਮੰਮਮਮਮਮੌਮ 
॥੨੪ 


ਕੇ 


ਨ ਬਲ ਵਾਜ ਲਤ (ਤੀ ਥੇ ਸਲ। 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਮੈ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੫ ਨ 
(ਗੁਰੂ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿੱਚ) ਮੈਂ ਇਕ ਸਾਲ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ (ਪਰ; ਪਰ) ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚੇਟਕ ਲ 
ਮਲਾਈ (ਜਿਆ ਉਪਰ ਵਗ ਅਮਿਚ ਸਵਿਸ ਦਿਸਦੀ ਜਹਿਰ ਵੇ ਕੋਈ 
ਨੂ ਖੁਸੀ ਪ੍ਰਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਉਪ 
ਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਛੱਡ ਕੇ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 
ਨੂੰ ਗੁਣ ਮੈਂ ਕੀ ਆਖਾਂ? ਪਿਆਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ ਮੈਨੂ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ) ਜਿਵੇ ਤੂੰ 
ਸੂ ਮੈਨੂੰ ਰਖੇ . ਮੈਂ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਰਹਾਂ: '।੨।੨੦। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਅਮਮੰਮ 


ਲਾ ਭਿੱਖਾ ਭੱਟ ਜੀ ਗੁਰ-ਸੰਤ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਇਕ ਵਰ੍ਹਾ ਭਜਦੇ ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ। ਜਿਤਨੇ ਆ 
ਸੂ ਸੰਨਿਆਸੀ, ਤਪਸੀ, ਪੰਡਿਤ ਆਦਿ ਮਿਲੇ ਓਹ ਮੂੰਹੋਂ ਤਾਂ ਬੜੀਆਂ ਮਿਠੀਆਂ ਗਲਾਂ ਸੁਣਾਉਣ ਵਾਲੇ, ਪਰ ਲੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਮਾਤਾਂ ਦੀ ਕਾਲਖ ਵਾਲੇ, ਕਰਮ ਕਾਂਡੀ, ਤੀਰਥ ਯਾਤਰਾ, ਇਸੁਨਾਨ ਦਾਨ ਦਾ ਮਾਰਗ ਦਸਣ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਵਾਲੇ, ਕਥਨੀ ਦੇ ਪੂਰੇ ਤੇ ਕਰਣੀ ਦੇ ਊਰੇ ਹੀ ਮਿਲੋ, ਉਹ ਨਾਮਸੋਝੀ ਤੋਂ ਵਿਰਵੇ ਸਨ। ਇਨਸਾਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਕ ਜਿਤਨੇ ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਆਦਿ ਹੋਣ ਪਰ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਅਭਿਮਾਨ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਕੈ 
ਨੂੰ ਨਿਬੜਦੇ ਹਨ। ਭਿੱਖਾ ਜੀ ਦੀ ਮਨ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਦੂਰ ਨਾ ਹੋਈ ਕਿਉਕਿ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਐਸੀ ਚਿਤੀ ਨੂਂ 
ਸੈ ਦੂਰ ਕਰਨ ਨੂੰ ਸਮਰਥ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਸੈ ਪੂਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਵੈ, ਤਉ ਚੂਕੈ ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤੀ। [ਪੰਨਾ ੬੨੫ ਸ਼ 
ਨ ਭਿਖਾ, ਗੁਰੂ-ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ। ਦੇਸ ਦਸ਼ਾਂਤਰਾਂ ਦਾ ਰਟਨ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ 'ਕਲਿ ਮਾਹਿ ਰੂਪ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ' ਜੀ ਸੀ ਨੀ 
ਘ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਦਰਸੁਨ ਕਰਕੇ ਬਹੁਤ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੋਇਆ & 
ਸੂ ਅਤੇ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਇਸ ਛੰਦ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ-- 

ਹਰਿਨਾਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਤਿਨ ਕੇ ਗੁਣ ਹਉ ਕਿਆ ਕਹਉ॥ 

ਗੁਰ ਦਯਿ ਮਿਲਾਯਉ ਭਿਖਿਆ, ਜਿਵ ਤੂ ਰਖਹਿ ਤਿਵ ਰਹਉ॥ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਣੀ ਵਾਲ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਤਿਸੰਗ ਚੋਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਆਪਾ- 


ਗਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਲ ੧ ਮਨ ਟਿਕਿਆ ਹੈ ਯਾ ਨਹੀਂ? 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਨੈ ਨ ਮੀ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਮੋ 


ਸਅੀਮਮਮੀਮੀਮਅੀਮੰਮੀੰਮਅੰਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਮਮ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕਮ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ 2੦ 
ਸੂ ੨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਪੁਰ ਜਿੱਤ ਪਾਈ ਹੈ ਯਾ ਨਹੀਂ? ਨ 
ਸੇ ੩ __ ਆਪਾ ਆਪਣੇ ਮੂਲ ਕਾਰਨ ਨੂੰ ਮਿਲਆ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ? . 
ਲੀ ੪. ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਣੀ ਵਾਲੇ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਕਾਰ ਹਰ ਦਮ ਜਾਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀ? _ ਨੂੰ 
ਸੈ ੫___ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਗੁਪਤ ਮਾਇਆ ਰੂਪ ਅਗਨੀ ਦੇ ਤਾਪ, ਤਪੁ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕ 
ਮੈ ਕਰ ਦੀ ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 
4 ੬ __ ਸੀਤਲ, ਠੰਢਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸੋਮਾ, ਤਪੇ ਚਿਤ ਨੂੰ ਠੰਢਾ ਠੰਢਾ ਸੁਖਦਾਇਕ ਰਸ ਰੂਪ ਲੂ 
ਸੈ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਪ੍ਰਤੀਤ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ? ਸੈ 
ਦੂੰ ੭; ਟੁੱਟੇ ਤੇ ਨਿਰਾਸ ਚਿੱਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਅਗੰਮੀ ਬਰਕਤ ਇਕ ਫ਼ਿਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀ? ਸੈ 
ਦੂ >  ਫੀਕੇ ਹਰਿ ਕੇ ਨਮੁ ਬਿਨੁ ਸਾਦ' ਜੀਤ ਪੁਰ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਿਆਂ ਹੋਰ ਸਭ ਫਿੱਕੇ ਰਸ ਨੂੰ 
ਸੀ ਲਗਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹੀਂ? ਲੇ 
ਸੈ ੯ ਰਾਮਰਸ ਵਿਚ ਵਿਕਿਆ ਹੋਇਮਾਂ ਵਿਕਦੀ ਮੂਚਮਂ ਤੀ (ਕਦੇ -ਤਾੰ ਉਹ ਆ 

ਉਪ ਨਿਰਵਿਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਨਹੀ? ਨ 
66 ੧੦. ਆਪਣਾ ਆਪ ਰਸ ਰੂਪ, ਸੁਖ ਰੂਪ, ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ ਪਾਕ, ਮਹਾਂ ਪਵਿਤਰ, ਮਹਾਂ ਸੁਧ, ਪੁਸੁਪ ਲੂ 
ਜਾ ਵਾਂਗ ਸੁਗੰਧਿਤ, ਹੌਲਾ, ਤਰੋ-ਤਾਜ਼ਾ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਹੀਂ? ਸੇ 
ਸੇ ਸੱਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਤੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਜੋ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 
ਲੀ ਜੀ ਜਾਮਾ ਗਰ ਭਸਦੜ-ਜੀ ਜਤੀ ਬੋ ਗਤਿ ਵਿਚਲਾ ਰੀਤ ਸਬਦ 
ਨੂ ਤੋ ਤਲੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- ਉਪ 
0੯ ਜਿਸੁ ਮਿਲਿਐ ਮਨਿ ਹੋਇ ਅਨੰਦੁ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਕਹੀਐ ॥ ਸੇ 
ਨ ਮਨ ਕੀ ਦੁਬਿਧਾ ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ, ਹਰਿ ਪਰਮਪਦੁ ਲਹੀਐ।। (ਿਠਾਓਏ ਲੀ 
ਨ ਪਹਿਰਿ ਸਮਾਧਿ ਸਨਾਰੁ, ਗਿਆਨਿ ਹੈ ਆਸਣਿ ਚੜਿਅਉ ॥ ਧੂੰਮ $ 
ਨੂ ਠੁਖ ਕਰ ਗਹਿਓ, ਭਗਤ ਸੀਲਹ ਸਰਿ ਲੜਿਅਉ ॥ ਭੈ ਨਿਰਭਉ ਹਹਿ ਮੰ 


ਨੂ ਅਟਲੁ ਮਨਿ, ਸਬਦਿ ਗੁਰ ਨੇਜਾ ਗਡਿਓ ॥_ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਪਤੁ, ਨੰ 
ਨੂ ਮੰਚ ਦੂਤ ਬਿਖੰਡਿਓ ॥ ਭਲਉ ਭੂਹਾਲੁ ਤੇਜੋ ਤਨਾ, ਜਿਤ ਚ ਨਕ ਕੰ 
ਨ॥ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਚੁ ਸਲ੍ਹ ਭਣਿ, ਤੇ ਦਲੁ ਜਿਤਉ ਇਵ ਜੁਧੁ ਕਰਿ ਨੂ 


ਹ ਨ 
ਅ1॥੨੧॥ ਪੰਖ 


ਜੇ ਜੈ 
ਸਸੈਮਸਮਮਮਸਮੈਸੈਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਸਸਸੈ 


ਨਲ ਨਲ ਲੀਨੀ ਲੀਨੀ ਨਸਲ ਸੀਲ. ਲਲਲ.ਸੀ ਨੀਲੀ ਲੀ. ਲਈ ਸੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਿ, ਤੈਂ। 
ਫੁਟਕਲ:(੧) 'ਚੜਿਅਉ' ਦਾ 'ਤ' ਭਾਰਾ ਬੋਲਣਾ ਹੈ। 'ਸਨਾਹੁ' ਨੂੰ 'ਸਨਾਹੋ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

(੨) 'ਧ੍ਰੰਮ' ਨੂੰ 'ਧਰਮ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

(੩) 'ਸੀਲਹ' ਨੂੰ 'ਸੀਲਹ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ। 

(੪) 'ਅਪਤ' ਨੂੰ ਅਪੇਂਤ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। (੫/'੍ਰਿਪਤਿ' ਨੂੰ 'ਨਿਰਪਤਿ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਪਹਿਰਿ=ਪਹਿਨ ਕੇ। ਸਮਾਧਿ=ਸਮਾਧੀ ਰੂਪ। ਸੰਨਾਹੁ=ਸੰਜੋਅ, ਲੋਹੇ ਦੀ ਵਰਦੀ। 
ਗਿਆਨਿ ਹੈ=ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਘੋੜੇ ਉਤੇ। ਆਸਣਿ ਚੜਿਅਉਂ=ਆਸਣ ਜਮਾਇਆ ਹੈ। ਧ੍ਰੰਮ ਕ 
ਦੂੰ ਧਨਖੁ=ਧਰਮ ਦੀ ਕਮਾਨ। ਕਰ ਗਹਿਓਂ=ਹੱਥ ਵਿਚ ਫੜੀ। ਭਗਤ ਸੀਲਹ ਸਰਿ ਲੜਿਅਓ=ਭਰਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਾਲੀ ਸਾਂਤੀ ਸੁਭਾਵ ਦੇ ਤੀਰ ਨਾਲ ਲੜਿਆ। ਵਿ 
ਿਅ ਭੈ ਨਿਰਭਉ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਦਾ ਡਰ (ਰਖਣ ਵਾਲੇ) ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਬਦਿ ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਤੂ 
ਨੂ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਨੇਜਾ ਗਡਿਓਂ=। ਅਪਤੁ=ਆਪਾ-ਭਾਵ, ਅਹੰਕਾਰ। ਪੰਚ ਦੂਤ=ਪੰਚ ਵੈਰੀ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਸੂ 
ਸ਼ ਦੁਆਰਾ)। ਬਿਖੰਡਿਓ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਭਲਉ ਭੂਹਾਲੁ=ਹੇ ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦਿ # 
ਨੂ ਰੋਣਣੀ। ਤੇਜੋ ਤਾਨ=ਹੇ ਤੇਜਭਾਨ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ! ਨ੍ਰਿਪਤਿਨਾਬ=ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਰਾਜਾ ਹੋਏ ਹੋ। ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਰਿ=ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ) ਵਰ ਨਾਲ। ਸਲ੍ਹ ਭਣਿ=ਹੇ ਸਲ੍ਹ (ਕਵੀ ! ਇਉਂ) ਆਖ। ਤੈ=ਤੂੰ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਦਲੁ=ਫੌਜ। ਜਿਤਉ=ਜਿਤਿਆ ਹੈ। ਇਵ ਜੁਧੁ ਕਰਿ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੜਾਈ ਕਰਕੇ। 
ਨੂ ਅਰਥ: ਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ! ਆਪ ਸਮਧ ੂਪ ਸਜ ਪਾਕੇ ਜਿਆਨ ਵਲ ੜੇ ਦੇ 
ਸੈ ਆਸਣ ਤੇ ਚੜ੍ਹੇ (ਭਾਵ ਸਵਾਰ ਹੋਏ) ਹੋ। (ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹੱਥ ਵਿੱਚ ਧਰਮ ਦਾ ਧਨੁੱਖ (ਕਮਾਨ) ਲੈ 
ਗੀ ਤਸਕਰੀ ਜੀ ਰਹ ਕਰਤ ਤਲ 
ਨੂ (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਟਾਕਰਾ ਕੀਤਾ ਹੈ)। (ਉਹ) ਹਰੀ ਜੋ ਅਟੱਲ ਹੈ, ਰਗ ਦੀ 
ਸੈ ਨਿਡਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿੱਚ ( ਤਤ 
ਘ ਰੂੰਪੀ ਰਣਖੇਤਰ ਵਿੱਚ) ਨੇਜਾ (ਨਿਸ਼ਾਨ) ਗਡਿਆ ਹੈ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਹੰਕਾਰ (ਇਨ੍ਹਾਂ) ਪੰਜ ਦੂਤ & 
ਨ ਨੂੰ (ਆਪ ਨੇ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 
ਲ ਹੇ ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਦੇ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ! ਤੇਜਭਾਨ ਦੇ ਸਪੁੱਤਗ! (ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ) ਨਾਨਕ ਦੇ ਵਰ ਨਾਲ ਕੇ 
ਨੂੰ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਨਾਥ (ਬੇ ਹੋ)। ਸਲ੍ਹ (ਕਵੀ ਤੂੰ) ਆਖ (ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਪਾਤਿਸਾਹ !) ਤੁਸਾਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸੂ ਤਰਹਾਂ ਜੁੱਧ ਕਰਕੇ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ) ਦਲ ਜਿਤਿਆ ਹੈ।੧੨੧੧ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਦੇ ਪਖੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਭਤਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਯੁੱਧ ਦਾ & 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਨ 
ਗਅਮਮਮੀਮੀਅਮਮਮਅੰਮੰਮਮੀਮੰਮਮ 


ਅਸਮਮੰਮਮੀਮੀਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਮੈ ਜੀ ਨੈ ਜੈ ਤੈ ਮੈ ਜੀ ਮੈ ਜੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਜੀ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ਹਲ 
ਨੰ ਤੁਕ ਅਲੰਕਾਰ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਬਿਆਲਆ ਹੈ ਭਲੋ ਭੂਹਾਲੁ ਤੇਜੋ ਤਨਾ, ਨ੍ਰਿਪਤਿ ਨਾਥ ਨਾਨਕ ਬਰਿ” ਸੈ 
ਘ ਦਾ ਉਲੇਖ ਆਪ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਨਾਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ੪ 

ਨੰ ਜੀ ਦੇ ਵਰ ਕਰਕ ਲਿਆਂ ਦੀ ਉਤਮ ਕੁਲ ਵਰ ਬਾਬਾ ਤਜ ਤਾਠ ਦੇ ਗਰ ਿਖ ਜੋ ਸੀ ਗਰ ਤੈ 
ਨੂੰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਪ੍ਰਗਣੇ ਹਨ ਆਪ ਨੇ ਸਮਾਧੀ ਤੂਪ ਸੰਜੋਅ ਪਹਿਨ ਕੇ ਰਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘੋੜੇ ਤੇ ਆਸਣ ਨੂ 
ਸੂ ਜਮਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ ਧਨੁਖ ਹੈ ਭਗਤੀ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਆਚਰਨ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੀਰਾਂ ਨਾਲ ਜੋ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ ਵੈਰੀਆਂ ਨੂੰ ਵਿੱਨ੍ਹ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਸੁਤਰੂ ਸੈਨਾ ਦੇ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਫਿਰਦੇ ਸੈ 
ਸੇ ਹਨ- 'ਬਿਚਰਤੇ ਨਿਰਤ੍ਰੰ'। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਹੈ ਹੱਥ ਵਿਚ ਜਿਤ ਦਾ ੩ 
ਨ ਨਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਹਿਲਣ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ 


ਅੰ ਮੱ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਦੀ ਕਰੇ ਤਖਤ ਤੇ ਅਨੱਦ ਸਹਿਤ ਜੰਭਇਮਨ ਹੋ਼ਰੇ ਜਗ ਪੰ 
ਸੂ ਇਸ ਅੰਕਾਵਲੀ ਜੋੜ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੈ:- ਉਪ 
ਸਜ ਕਲ ਸਹਾਰ ਦੇ ੯ ਉਖ 
ਸੁ ਜਾਲਪ ਦੇ ਪ ਉਪ 
ਸੈ ਕੀਰਤ ਦੇ ੪ ਤੇ 
ਸੇ ਭਿਖੇ ਦੇ ੨ ਲੇ 
ਸੈ ਸਲ੍ਹ ਦਾ ੧ ਸੈ 
ਸੱ ਭਲ ਦਾ ੧ ਉਪ 
ਸੈ ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ, ਬਸੁਅ ਰੋਮਾਵਲਿ, ਕੁਸਮ ਬਸੰਤ, ਗਨੰਤ ਨ ਆਵੈ ॥ ੪ 
ਨੂ ਰਵਿ ਸਸਿ ਕਿਰਣਿ, ਉਦਰੁ ਸਾਗਰ ਕੋ, ਗੰਗ ਤਰੰਗ ਅੰਤੁ ਕੋ ਪਾਵੈ ॥ ਰੁਦੁ ਨੂੰ 


ਨੂ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤਰ, ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥ ੧॥ ੨੨ ॥ ਨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਘਨਹਰ ਬੂੰਦ=ਬਦਲਾਂ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ। ਬਸੁਅ ਰੋਮਾਵਲਿ=ਧਰਤੀ ਦੀ ਬਨਸਪਤੀ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਕੁਸਮ ਬਸੰਤ=ਬਸੰਤ (ਰਤ ਦੇ) ਫੁਲਾਂ ਦੀ। ਗਠੰਤ ਨ ਆਵੈ= ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਰਵਿ ਸਸਿ ਘ 
ਘ ਕਿਰਣਿ=ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਨ ਦੀਆ ਕਿਰਨਾਂ। ਉਦਰ ਸਾਗਰ ਕੋ=ਸਮੁੰਦਰ ਦੇ ਪੇਟ ਦਾ। ਗੰਗ & 
ਸੂ ਤਰੰਗ=ਗੰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ। ਅੰਤੁ ਕੋ ਪਾਵੈ=ਅੰਤ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਿ 


ਹੀ ੁਦ ਧਿਆਨ=ਸਿਵ ਜੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਾਂਰ। ਰਿਆਲ ਸਤਿਗੁਰ ਕ=ਸਤਗਰ ਦੇ ਜਿਆ ਨੈ 
ਨਮ ਮਮ ਐਮ ਆ ਅਤ ਅਤ ਆ ਅੰ ਆਲਸ ਅ ਆਮ ਸਸਕਆਕ 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਗੀ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ ਉਪ 
ਨੂ ਕਵੀ ਭਲ=ਕਵੀ ਦਾ ਨਮ। ਉਨਹਾਂ ਨੰ (ਭਵ ਉਤੇ ਦਸੀਆਂ ਬਦਲ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ 
ਘ (ਕਣੀਆਂ), ਫੁਲਾਂ ਆਦਿ ਨੂੰ)। ਜੋ ਗਾਵੈ=ਜੋ ਬਿਆਨ ਕਰ ਲਵੇ ਤਾਂ ਸਾਇਦ ਕਰ ਲਵੇ। ਸੈ 
ਨ ਅਰਥ : (ਜਿਵੇਂ) ਬਦਲ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ (ਕਣੀਆਂ) ਧਰਤੀ ਦੀ ਰੋਮਾਵਲੀ (ਬਨਾਸਪਤੀ), ਬਸੰਤ ਨੂੰ 
# (ਰੁਤ ਦੇ ਅਨੇਕਾਂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ) ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ, (ਜਿਵੇ) ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾ ਚੰਨ ਕੇ 
ਲੂ ਦੀਆਂ (ਰਿਸੁਮ), ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਪੇਟ ਤੇ ਗੰਗਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਅੰਤ ਕੌਣ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਸੰਭਵ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਹੀ) ਸਿਵ ਜੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਾਂਗ (ਭਾਵੇਂ ਪੂਰਨ ਸਮਾਧੀ ਲਾ ਕੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਲੂੰ 
ਨੂੰ ਆਖ ਸਕੇ ਤਾਂ ਆਖ ਸਕੇ (ਪਰ ਇਹ ਖੇਲ ਕਠਿਨ ਹੈ)। 
ਹੈ ਭਲੇ ਅਮਰਦਾਸ (ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ !) ਤੇਰੇ ਗੁਣ ਚੰਗੇ ਹਨ (ਜੋ ਗਿਣੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ, ਨੂੰ 
ਸੋ) ਤੇਰੀ ਸੋਭਾ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਬਣ ਆਉਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਤੇਰੇ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਕੋਈ ਆਦਿ ਅੰਤ ਕਿਸੇ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ।੧।੨੨। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਨਾ 


ਭਲੇ ਗੁ ਨ 
ਤੇਰੀ ਉਪਮਾ ਤੋਹਿ ਬਨਿ ਆਵੈ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿੱਚ 'ਭਲੇ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਆਪੋ-ਆਪਣੀ ਬੁੱਧੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਉਂ 
ਕੀਤੇ 


੧- ਹੈ ਭਲਿਓ ਕੀ ਕੁਲ ਮੈਂ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਨਹਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀਓ।[ਫ.ਸ 
੨- ਹੇ ਭਲੇ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ..। ਭਿਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ 


੍ 
੫ 
ਸੰ 
ਰਾ 
1 
ਨ 
੬ 
੍ 
ਕੈ 
੫ 
ਕਰ 
ਮੈ 
ਹੂ 
6 
ਰੂ 
ਅਮਮਮਮੰਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਭਲੋ' ਪਦ ਢੁਕਵਾ ਭਾਵ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਕ ਭਲਿਆਂ ਦੀ ਕੁਲ # 

ਵਾਲੇ ਅਮਰਦਾਸ ਭੱਲੇ ਦੇ। ਦੂਜੇ ਭਲੇ ਹਨ ਹੇ ਅਮਰਦਾਸ ਗੁਣ ਤੇਰੇ ਭਾਵ ਚੰਗੇ ਹਨ। 

[ਭਾ. ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਲ 

ਨਿਰਣੈ : ਇਕ ਪਦ ਦੇ ਕਈ ਅਰਥ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਪ੍ਰਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਇਕੋ ਅਥ ਹੀ ਡੀ 
ਸ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ (ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ੪) ਜੈ 


ਅਮਮਮਮੰਅਮੰਮਅਮਮਅਅਮੀਮੰਅੰਮਮਮਮਅਮਮੀਮੰਮਅੰਮੰਮ 
ਅਸ 


ਨੂ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੀ ਨਹੀਂ :- ਉਪ 
ਸੰ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਨਿਕਟਿ ਬਸੈ ਬਨਵਾਰੀ ।। ਿ 
ਸੈ ਤਿਨਿ ਲਹਣਾ ਥਾਪਿ ਜੋਤਿ ਜਗਿ ਧਾਰੀ ॥ ਸੇ 
ਪੁ ਲਹਣੈ ਪੰਥੁ ਧਰਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥ ਅਮਰਦਾਸ ਭਲੇ ਕਉ ਦੀਆ ॥ ਉ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਦੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ ਹੀ 


ਕਈ ਗੁਰਮਤਿ ਅਵਲੰਬੀਆਂ ਨੂੰ ਬੇਦੀ, ਸੋਢੀ ਜਾਂ ਭਲੇ ਆਦਿ (ਜਾਤੀ ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ) ਨਫਰਤ ਹੈ, ਨ 


ਸਜ ਣੌ ਸੈ 
ਸ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਬਹਿਸ ਮੁਬੇਸਾ ਕਰਨ ਦੀ ਉਕੀ ਹੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
੭ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਖਾ 
ਨ ਅੰਤਲੇ ਛੰਦ ਵਿਚ ਸਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਦੁੱਤੀ ਹੈ। ਸੂ 
ਸੇ ਕੁਦਰਤਿ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਚੀਜ ਦੀ ਪੂਰੀ ਗਿਣਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ 'ਪ੍ਰਭ ਮੇਰਾ & 
ਨੰ ਬੇਅੰਤ ਹੈ, ਅੰਤੁ ਕਿਨੈ ਨ ਲਖਨੀ' ਵਾਲਾ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਨ 


ਹੱ ਇਸ ਅੰਤਲੇ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਕਾਵਿ ਰੀਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅਲੰਕਾਰ ਵਰਤ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਕ 
ਦੂ ਜੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਨਾ ਅਸੰਭਵ ਦਸਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਮਾਣ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਵਣ ਦੇ ਬਦਲਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੀਆਂ ਬੂੰਦਾਂ ਬਸੰਤ ਰੁਤ ਵਿਚ ਫੁਲਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ, ਚੰਨ, ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ, ਸਮੁੰਦਰ ਦਾ ਉਦਰ, ਸੰ 
ਬ ਗੰਗਾ ਦੇ ਤਰੰਗ, ਸਿਵ ਦੀ ਅਠਾਸੀ ਹਜਾਰ ਵਰ੍ਹੇ ਦੀ ਇਕ ਇਕ ਸਮਾਧੀ, ਬ੍ਰਹਮਾ ਦੇ ਗਿਆਨ ਆਦਿ ੩ 
ਸੂ ਦਾ ਜੋਤਸੁ ਨਾਲ ਕੋਈ ਅਟਾ-ਸੱਟਾ ਲਾ ਲਵੇ ਤਾਂ ਕੋਈ ਅਸਚਰਜ ਨਹੀਂ। ਪਰ ਭਲ ਕਵੀ ਜੀ ਆਖਦੇ ਨੂੰ 


ਸੈ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣ ਬਹੁਤ ਚੰਗੇ ਹਨ ਜੋ ਗਿਣੈ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਕੈ 


ਸਜ 
ਘ ਵਰਤੀ ਹੈ, ਬੜੀ ਅਨੂਠੀ ਉਪਮਾਂ ਹੈ:- ਵਾ 
ਉ ਝਖੜਿ ਵਾਉ ਨ ਡੋਲਈ, ਪਰਬੜੁ ਮੇਰਾਣੁ ॥ ਆ 
ਸੁ ਜਾਣੈ ਬਿਰਥਾ ਜੀਅ ਕੀ ਜਾਣੀ ਹੂ ਜਾਣੁ ॥ ਹਰ 
ਜਾਤ ਕਿਆ ਸਾਲਾਹੀ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸਾਹ, ਜਾ ਤੂ ਸੁਘੜ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਮਿੰਨਾ ੬੮ ੩ 
ਅੰ ਉਪਰੋਕਤ ਸਵਈਆ ੧ ਭਲ ਦਾ ਹੈ, ਪਿਛੇ ਆਏ ਸਵਈਆ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਤਰ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਵਾਕ ਮਹਲਾ ੫ ੯ ਸੈ 
ਹੀ > ਨ 
ਸੈ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਦੇ ੧੦ ਸਿ 
ਸੈ ਮਹਲੇ ਦੂਜੇ ਦੇ ੧੦ ਸੈ 
ਸੰ ਮਹਲੇ ਤੀਜੇ ਦੇ ੨੨ ਉਤ 
ਸ ਕੁਲ ਜੋੜ ੬੨ ਸੈ 
॥ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ 


`ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ ਉ 
ਲੈ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ ੪ ਉਪ 
ਉਪ ੧ ਗੁ ਪੁਸਾਦਿ ॥ ਇਕ ਮਨਿ, ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨੁ ਧਿਆਵਉ ॥ ਨੂੰ 
ਦੂ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ, ਹਰਿ ਗੁਣ ਸਦ ਗਾਵਉ ॥ ਗੁਨ ਗਾਵਤ, ਮਨਿ ਹੋਇ ਬਿਗਾਸਾ ॥ ਕੌ 
ਮੂ ਸਤਿਗੁਰ, ਪੂਰਿ ਜਨਹ ਕੀ ਆਸਾ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਯਉ ॥ ਸੈ 


# ਤਤ, ਸਮਤ ਸਰੇ ॥ ਕਵਿ ਕਲ੍ਹ, ਠਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ੩. 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਵਉਂ, ਗਾਵਉਂ, ਜਨਹ। 
ਫੁਟਕਲ: (੧) ਪਾਯਉ=ਪਾਇਅਓ। (੨) ਧਿਆਯਉਂ=ਧਿਆਇਅਓ। 
੩) ਅਮਿਅ ਨੂੰ 'ਅ ਮਿਆ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 
) 'ਅਬਿਗਤੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਵਿਅਕਤ ਵਾਂਗ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
੫) 'ਰਸਿਕੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਰੱਸਕ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। ਰ੍ 
(੬) 'ਸਮਤ' ਨੂੰ 'ਸਮੱਤ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 
(੭) 'ਅਭਰ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅੱਭਰ' ਨਹੀਂ, 'ਅ-ਭਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
(੮) 'ਕਲ੍ਹ' ਪਦ ਨੂੰ ਹਲੰਤਰ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਚਾਰਨ “ਕਲਿਅ” 'ਅ' ਦੇ 
ਘ $#ਕਾਅ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਹੈ। 


[ 

ਨੈ 

ਕਰ 

7 

14 

ਗੋ 

ਹਉ 

ਉ 

[॥ 

& 

ਹੂ 
ਅਮਮੀਮੀਮਮਮੀਮਮਅੀਮੀਮੀਮਮਮੀਮੀਮਅਮੀਮੀਅਮੰਮ 


ਓਂ ਹਾਂ। ਗਾਵਤ=ਗਾਉਂਦਿਆਂ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਬਿਗਾਸਾ=ਖੇੜਾ, ਅਨੰਦ। ਜਨਹ ਕੀ=ਦਾਸਾਂ ਸੈ 

। ਸੇਵਿ=ਸੇਵ ਕੇ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਉਚੀ ਪਦਵੀ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸੁ ਰਹਿਤ। ਅਬਿਗਤੁ=ਅਵਿਅਕਤ, ਲੁ 
ਨੀ ਆ ਦਿ ਗਰੀਬੀ। ਨ ਚੰਪੈ=ਨਹੀਂ ਚੰਬੜਦਾ। ਤਾਸੁ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ। ਜੰਧੈ=ਜਪਦਾ ਭਾਵ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਿਮਲ=ਨਿਰਮਲ। ਸੁਜਨ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਨ (ਗੁਰੂ ਸੈ 
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ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ ਰਮ 
ਤੇ ਜਸ ਕੇਰੇ=ਦੇ। ਅਮਿਅ ਨਾਮੁ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ। ਫੁਰਿਆ=ਅਨੁਭਵ ਹੋਇਆ। ਜ਼ਲ=ਇਸ ਭੈ 
ਘ (ਗੁਰੂ ਰਮਾਦਸ ਜੀ) ਨੇ। ਉਰਿ ਧਰਿਆ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ। 
ਉ ਰਸਿਕੁ=ਰੱਸੀਆ, ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲਾ। ਗੋਬਿੰਦ ਗੁਣ ਗਾਹਕੁ=ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਖੁਰੀਦਣ ਵਾਲਾ। 
ਘ ਚਾਹਕੁ ਤਤੁ=ਤਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਚਾਹੁਣ ਵਾਲਾ। ਸਮਤ=ਸਮਦ੍ਰਿਸਟਤਾ, ਇਕੋ ਜਿਹਾ। ਸਰੇ=ਸਰੋਵਰ। 
ਸੂ ਨਕੁਰ=ਨਾਕੁਰ (ਆਦਰ ਵਾਚੀ ਪਦ)। ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ=ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪੁੱਤਰ। ਸਰ=ਸਰੋਵਰ। 
ਸੈ ਅਭਰ=ਨਾ ਭਰੇ ਹੋਏ, ਸਖਣੇ। ਭਰੇ=ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। 
ਸੈ ਅਰਥ: ਮੈਂ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਮੈਂ ਸਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਿਆਂ (ਮਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਰੰਦ (ੇੜਾ ਰੀ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਂ (ਆਪਣੇ) ਦਾਸ ਦੀ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰੋ (ਜੀ)। ਨੂ 
ਵਾਜ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ & 
ਸੂ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਨਾਸ-ਰਹਿਤ, ਅਵਿਅਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ (ਅਤੇ) ) ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਕੋਈ ਦਲਿਦਰ ਨਹੀਂ ਚੰਬੜਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਕਲ੍ਹ ਸਹਾਰ # 
ਸੂ (ਕਵੀ) ਉਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਪਾ 
4 ਮੈਂ ਉਸ ਸ੍ਰੇਸਟ ਜਨ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਨਿਰਮਲ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸੂ 
ਸਬ ਨਾਮ ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ, ਵਚਿ ਜਪਦਾ ਤੀ ਦਸ ਵਿਦ 
ਸੂ ਸੁਬਦ ਦਾ ਰਸ (ਅਨੰਦ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਟਿਕਾਇਆ। (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸੀਏ ਪ੍ਰੇਮੀ), ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਘ 
ਨੂੰ ਗਰਕ, ਤਤ (ਹਰੀ) ਦੇ ਚਰਣ ਦਾਲੇ (ਤੋ ) ਸਮ-ਦਰਿਸ਼ਟਤਾ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਹਨ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਜੀ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਠਾਕੁਰ ਠਾਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਮੁੱਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ, (ਜਰਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਘ ਰੂਪੀ) ਸਖਣੇ ਸਰੋਵਰ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ) ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ।੧। 
ਸੈ 
ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਲਊ ਜਿਵੇਂ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪਹਿਲੇ ਕੇ ਦਾ ਆਰੰਭਕ ਮੰਗਲ 'ਇਕ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਧਿਆਇ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮੀੰਮਮੀ 


ਅੜ 


ਨ ਕਰਣ ਕਰਤਾਰੁ ਕਰਣ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਸਫਈਏ ਮਹਲੇ ਤਜ ਕੇ ਦਾ ਆਦਿਲਾ ਮੰਗਲ ' 'ਸੋਈ ੩ 
ਸੂ ਪੁਰਖੁ ਸਿਵਰਿ ਸਾਚਾ, ਜਾ ਕਾ ਇਕੁ ਨਾਮੁ ਅਛਲੁ ਸੰਸਾਰੇ'' ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ 'ਸਵਈਏ ਲੂੰ 
ਨ ਮਰਲੇ ਚਉਰੈ ਕੇ ਦਾ ਅਭਿਨੰਦਨ ''ਇਕ ਮਨਿ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰੰਜਨ ਧਿਆਵਉ'"' ਨੀ 
ਘ ਮੰਗਲ-ਚਰਨਾ ਦੀ ਇਕ-ਸਾਰਤਾ ਸੰਪਾਦਨਾ ਦੇ ਪਖੋਂ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਤੇ ਲੜੀਬੱਧ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਦੀ ਘ 
ਦੂ ਅਰਾਧਨਾ ਕੀਤਿਆਂ ਕਵੀ (ਕਲ ਸਹਾਰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਿਚ) ਕਿਤਨੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਅਨੁਭਵ ਕਰ ਨੂੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਜੀ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 
ਉਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ ਉ 
ਸੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਕ 


ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸਾਦਿ (ਕਿਰਪਾ) ਦੁਆਰਾ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਗਾਉਣ ਦੀ ਮੰਗ ਜਰਿਆਸੂ ਦੇ ਕੇ 
ਲੂ ਮਨ ਨੂੰ ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਸੇਵਕ ਦੀ ਆਸ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਨੂੰ 
ਸ ਬੇਨਤੀ, ਮਨ ਵਿਚ ਵਿਸੁਵਾਸੁ ਤੇ ਖੇੜੇ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਪਖ 
ਲੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨੀ ਜਰਿਆਸੂ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਧਰਮ ਕਰਮ ਹੈ। 'ਕੇਵਲ ਹੂੰ 
ਸੂ ਕਰਮ ਭਰਮ ਸੇ ਚੀਨਹੁ, ਧਰਮ ਕਰਮ ਅਨੁਰਾਗੋ' ਵਾਲੀ ਪਾਵਨ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਿਆਂ ਸੰ 
ਨੂੰ ਅਵਿਅਕਤ ਤੇ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਪਂਕੀ ਸਾਂਝ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਿਆਂ ਦਲਿਦਰਪੁਣਾ ਦੂਰ ਹੈ 
ਲੇ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਬਖਸਿਸ਼ਾਂ ਦੇ ਭੰਡਾਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ, ਕਵੀ ਆਪਣਾ ਪਰਮ ਧਰਮ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਨੀ 
ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਸੋ 
ਨੂ ਅਮ੍ਰਿਤਨਾਮ ਸਫੁਰਨ ਹੋਇਆ; ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਨਾਮ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤਰਸ ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਮਾਣਿਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ। ਕਵੀ ਨੇ ਜਿਥੇ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੀ ਮਰਦ ਦੀ ਸਿਤ ਬੀ ਉਹ ਨ ਜਿ ਨਿਤ 
ਨੂ ਪਿਤਾ-ਪੁਰਖੀ ਆਦਰ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਓਹਲੇ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। 

ਨ ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵੜਿਆਈ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦਿਆਂ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਤੂੰ ਨਮ ਤੂ 
# ਦਾ ਗਾਹਕ, ਚਾਹਕ ਤੇ ਸਮਤਾ ਦਾ ਚਸੁਮਾ (ਸਰੋਵਰ ਉਮਾਹੂ) ਭਾਵ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕਤਾ ਵਾਲੀ & 
ਨੂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਨੂੰ 
ਸਰਦ ਮਨ ਇਹ ਦਿਸ ਦੀ ਜਗਿ ਹਿਰ ਸਿਖ ਹਰ ਹਨ 


ਘ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਪਿ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਪਿਤਾ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਕੁਲ, ਧਨੁ ਧਨੁ ਸੁ ਜਨਨੀ, ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਜਣਿਆ ਮਾਇ॥ ਸੂ 
ਸੈ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ ਸੇ 
ਉ ਆਪਿ ਤਰਿਆ, ਜਿਨੀ ਡਿਠਾ ਤਿਨਾ ਲਏ ਛਡਾਏ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੦ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸਿ ਕੇ ਸੈ 
ਸੂ ਛੁਟਤ ਪਰਵਾਹ ਅਮਿਅ ਅਮਰਾ ਪਦ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ ਸਦ ਭਰਿਆ ॥ ਤੇ ੩ 


ਨੂੰ ਪੀਵਹਿ ਸੰਤ, ਕਰਹਿ ਮਨਿ ਮਜਨੁ, ਪੁਬ ਜਿਨਜੁ ਸੇਵਾ ਕਰੀਆ ॥ ਤਿਨ ਭਉ # 
ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਿ ਅਨਭੈ ਪਦੁ ਦੀਨਾ, ਸਬਦ ਮਾਤ ਤੇ ਉਧਰ ਧਰੇ ॥ ਕਵਿ ਕਲ੍ਹ, ਠਕੁਰ ਨੂੰ 
ਨ ਰਸਨ ਗਰ ਰਾਮਦਜ ਸਰਅੰਭਰ ਭਰ ੨) ਉਸ 


ਨੂ ਨ 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਪ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪੀਵਹਿਂ, ਕਰਹਿਂ, ਜਿਨਹੀ ਖ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਨਸਮਮਮਕਲਸਸਸਨ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੬ ਸਿ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਉਧਰ ਧਰੇ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉਧਰ ਧਰੇ' ਕਰਨਾ ਹੈ, 'ਠਕੁਰ' ਦੇ ਕਕੇ ਨੂੰ ਲਗਾ ਲੈ 
ਰਿ 
ਰਲ ਹੈ। ਮਾਤ ਨੂੰ ਮਤਰ' ਨਹੀ ਉਚਾਰ। 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਟਤ ਪਰਵਾਰ=ਪਰਵਾਹ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਮਿਅ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਮੀ ਦਾ। ਨੰ 
ਸੈ ਅਮਰਪਦ=ਅਮਰ (ਅਟੱਲ! ) ਪਦਵੀ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੋਵਰ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ) ਦਾ ਸਰੋਵਰ। ਸਦ ਘ੍‌ 
ਲੂ ਭਰਿਆ=ਸਦਾ ਹੀ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੇ ਪੀਵਹਿ ਸੰਤ=ਉਹ ਸੰਤ (ਨਾਮ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸ) ਪੀਂਦੇ ਹਨ। ਨੂ 
# ਕਰਹਿ ਮਨਿ ਮਜਨ=ਮਨ ਵਿਚ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੁਬ=ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ। ਜਿਨਹੁ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਘ 
ਦੂ ਸੇਵਾ ਕਰੀਆ=ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਉ 
ਸੈ ਤਿਨ ਭਉ ਨਿਵਾਰਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤ ਜਨਾ) ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਕਰਕੇ। ਅਨਭੈ ਪਦ=ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਸ਼ 
ਨੂ ਪਦ ਸਬਦ ਮਾਤ੍ਰ=ਸੁਬਦ ਦੇ ਆਸੇ, ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ। ਉਧਰ ਦਿਤੇ=ਉਧਾਰ, ਤਾਰ ਦਿਤੇ। ਉਪ 
ਲੂ ਅਰਥ : (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਨਾਮ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਸਰੋਵਰ ਸਦਾ ਭਰਿਆ ਸੂ 
ਘ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਸੇਵਕਾਂ ਨੰ) ਅਟਲ ਪਦਵੀ (ਬਖਸੁਦਾ ਘ 
ਨ 3) (ਇਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੂੰ, ਓਹ ਸੰਤ ਜਨ ਪੀਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਅੰਤਰ ਆਤਮ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪੂਰਬਲੇ ਜਨਮ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਨ 
ਆ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ) ਭਉ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਨਿਰਭੈਤਾ ਦਾ ਪਦ (ਦਰਜਾਂ ਦਰਜਾ) ਬਖਸ੍ਹਿਆ (ਅੱਤ) ਓਹ ਘ 
ਨੰ ਬਦ ਦੋ ਆਸਰੇ (ਸਾਰ ਤੀ) ਤਾਰ ਦਤ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਠਾਕਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ 
ਘ ਸਪੁੱਤਰ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਸਖਣੇ ਸਰੋਵਰ (ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਖਾਲੀ ਹਿਰਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਕੋ 
ਨੂ ਦੇ ਜਲ ਨਾਲ) ਭਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ।੨। ਉਪ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
॥ਪ 


੬ ੧. ਪੂਰਬਿ ਕਰਮ ਅੰਕੁਰ ਜਬ ਪ੍ਰਗਟੇ, ਭੇਟਿਓ ਪੁਰਖੁ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ।। 

ਸੈ ਮਿਟਿਓ ਅੱਧੇਰੁ ਮਿਲਤ ਹਰਿ ਨਾਨਕ, ਸੰ 
ਸੀ ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੀ ਸੋਈ ਜਾਗੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੦੪ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਜੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈਲ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ 


। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੬ ਸੇ 
ਮੂ ੨. ਪੂਰਬ ਜਨਮਿ ਭਗਤਿ ਕਰਿ ਆਏ, ਨ 
ਸਾਦ ਗੁਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਜਮਈਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩੭ ੪ 
ਲੇ ਏਦਾਂ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 'ਪਤਿ ਘਰਿ ਆਏ' ਲੂੰ 
ਸੂ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਲੀ 
ਲੂ ਸਤਗੁਰ ਮਤਿ ਗੂੜ੍‌ ਬਿਮਲ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਆਤਮੁ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੁ ਭਯਾ ॥ 


ਨੂ ਜਾਗਹਾ ਮਨ ਕਵਲੁ ਸਹਜਿ ਪਰਕਾਸ੍ਹਾ, ਅਭੈ ਨਿਰੰਜਨੁ ਘਰਹਿ ਲਹਾ ॥ ਸਤਗੁਰਿ ਮਿ 
# ਦਯਾਲਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਾਯਾ, ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਵਸਿ ਪੰਚ ਕਰੇ ॥ ਕਵਿ ਕਲ੍ਹ, ਠਕੁਰ ਖ਼ 


ਨੂੰ ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ ॥ ੩ ॥ ਲੱ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
4 ਫੁਟਕਲ: 'ਗੂੜ' ਦਾ 'ਤ' ਭਰਵੀਂ ਆਵਾਜ਼ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਨ 
ਖ 'ਜਾਗ੍ਹਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਜਾਗਿਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਪੰ 
ਸੈ 'ਭਯਾ' ਨੂੰ 'ਭਇਆ', 'ਪਰਕਾਸ੍ਹਾ' ਨੂੰ 'ਪਰਕਾਸਿਆ', ਸੈ 
ਨੂੰ ਅਤੈ' ਨੂੰ ਆਤੈ' ਅਤੇ 'ਦਯਾਲਿ' ਨੂ 'ਦਇਆਲਿ', ਫਿ੍ਯਾਨੂੰ 'ਦ੍ਰੜਾਇਆ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਉ 
ਲਾ 'ਘਰਹਿ'- 'ਹਿ' ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 'ਅਤੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਭੈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੂ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਤਿ ਗੂੜ=ਡੂੰਘੀ ਮਤਿ ਵਾਲਾ। ਬਿਮਲ=ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿਤਰ! ਆਤਮੁ= ੩ 
ਸੈ ਆਤਮਾ। ਰੰਗਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਚਲੂਲ=ਗੂੜੇ ਰੰਗ ਵਾਲਾ। ਸਹਜਿ=ਸਹਿਜ (ਅਵਸਥਾ) ਵਿਚ। ਸੇ 
ਸੂ ਪਰਕਸ਼੍ਹਾ=ਖਿੜ ਪਿਆ ਹੈ। ਅਤੈ=ਭੈ-ਰਹਿਤ, ਨਿਰਭਉ। ਘਰਹਿ=(ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਕੂ 
ਲੀ ਰਜਤ ਪਿਆ। ਸੈ 


ਸੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦਯਾਲਿ=ਦਇਆਲੂ _ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) _ਨੇ। ਦ੍ਰਿੜਾਯਾ=ਦ੍ਰੜ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਰਾਇਆ। ਤਿਸ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਵਸਿ=ਵਸ (ਕਾਬੂ) ਵਿਚ। ਪੰਚ=ਕਾਮ, ਲ 
ਥੇ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਪੰਜ ਵੈਰੀ ।੩। ਸੈ 
ਸੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਡੂੰਘੀ ਮਤਿ ਵਾਲੋ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ) ਲੂੰ 
ਸ ਪਵਿਤਰ ਸਤਿ-ਸੰਗ ਵਿਚ (ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਣ ਦਾ ਸਦਕਾ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਆਤਮਾ (ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਝ 
ਦੂ ਵਿਚ) ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਮਨ ਜਾਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, (ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ) ਕਵਲ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਤੋਂ ੍ਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਜਨ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਕੈ 
ਘ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ੍ ੨: 
ਸੂ ਦਇਆਲੂ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਦੈ ਸੈ ਨੇ ਨੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ 


ਅਸਸਸਸਸਸਮਮਮੋਮਸਸਮਸਕਮਮਮਨਸਸੋਸਮਮਮਲਸਕਲਨਸਸੈਲੇ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ 
ਹੂ ਉਸ (ਨਾਮ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਤੁਸਾਂ) ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ) ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਸੈ 
ਅ ਲਏ ਹਨ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਠਾਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਘ 
ਸੂ ਖ਼ਾਲੀ ਸਰੋਵਰ (ਭਾਵ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਸਖਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ) ਤਰ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ।੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੩੯੩ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹੈ 'ਪਰਸਹਿ ਸੰਤ ਪਿਆਰੁ, ਸ 
ਜਿਹ ਕਰਤਾਰਹ ਸੰਜੋਗੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਓ, ਅਮਰਿ ਗੁਰਿ ਕੀਤਉ ਜੋਗ॥'' ਤਿਵੇਂ ਘ 
"ਸਤਿਗੁਰ ਮਤਿ ਗੂੜ ਬਿਮਲ ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਆਤਮੁ ਰੰਗਿ ਚਲੂਲੁ ਭਯਾ'' ਦਾ ਉਲੇਖ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਸਤਸੰਗ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਘ 
ਆਤਮਾ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰ ਦਾ ਗੂੜ੍ਹਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹਿਆ। ਜਨਮ ਜਨਮ ਦਾ ਸੋਇਆ ਮਨ ਜਾਗ ਪਿਆ, ਨੂੰ ਪਿ 
# ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨਿਰਭਉ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਮਿਲ ਪਿਆ। ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਸੈ 
ਘ ਦਿ ਕਰਾਂ ਦਿਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ & 
ਸੈ ਆਪਣੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ। ਲੇ 
ਸਮ ਵਲ ਵਿਚ ਸਾਰਾ ਰਗੜਾਂਬੰਗਾਂ ਕੀ ਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ ਦਾ ਹ। ਜਸ ਨੇਂ ਪਭ ਡੂੰਅਰਾਧਿਆ ਲੇ 
ੂੰ ਉਸ ਨੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੁਸ਼ਟਾਂ ਨੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੀ ਸੰਸਾਰ ਯਾਤਰਾ ਸਫਲ ਹੋ ਗਈ 
ਇ ਸਾਧ-ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ ''ਕਾਮਿ ਕਰੋਧਿ ਨ ਮੋਹੀਐ, ਬਿਨਸੈ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ”' 
ਨੂ (ਨਾ ੧੩੫) ਵਾਲੀ ਗਲ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਮਨ ਉਥੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਇਸ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਪੂਰੀ ਹੁੰਦੀ & 
ਲੂ ਹੋਵੇ। ਲੋਭ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਨਾਲ ਲੋਭੀ ਮਨ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹੰਕਾਰ ਦੀ ਉਪਲਬਧੀ ਨਾਲ ਹੰਕਾਰੀ ਮਨ 
ਸ ਵਿਗਸਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈਤਾਂ ਪੰਜੇ ਚੋਰ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ 
ਘ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪੂੰਜੀ ਬਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਬਹੁਤ ਲਾਭ ਹੁੰਦਾ ਹੈ :- 

ਪੰਚ ਚੋਰ ਆਗੀ ਭਗੇ, ਜਬ ਸਾਧ ਸੰਗੇਤ ।। 
ਪੂੰਜੀ ਸਾਬਤੁ ਘਣੋ ਲਾਤੁ. ਗ੍ਰਿਹਿ ਸੋਭਾ ਸੇਤ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੧੦ ਥੇ 


ਅਮਮੰਮਮਮਅੰਮੀਮ 
ਸਅਮਮਮਅਮਮਮ ਮਮ 


ਅੰਮਮ 


ਅਗਮਮ੧ਮਅਮੰਮਮਮ ਅਅਮਮਮੰਮ 


ਹਰਦਾਸ ਤਨੇ, ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ ਅਭਰ ਭਰੇ ॥ ੪ ॥ ਨ 
ਸੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਫੁਟਕਲ:'ਅਕਲ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਕਲ' ਅਤੇ 'ਅਭਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਭਰ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਮ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਗ੨੫੧੧ਮਮੰਮਮਮਮੰਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮ 
ਉ 


ਆ 
ਤਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਨਭਉ=ਅਨਭਵੀ ਗਿਆਨ। ਉਨਮਾਨਿ=ਉਨਮਨ, ਮਸਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਸੰ 
ਬੇ ਰਾਹੀ ਅਕਲ=ਇਕ ਰਸ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ, ਕਲਾ, (ਬਣਾਵਟ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ & 
ਸੂ ਅਨੁਸਾਰ 'ਅਕਲ' ਪਦ ਦੇ 'ਕਲਪਣਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ' ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ਪੋਥੀ ਨੂੰ 
ਰ੍ ਦਰ ਹਨ ਨਹੀ ਬਣ ਸਕਦੇ)। ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿਆ=(ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਪਾਰਸ ਮਿਲ ਲੂ 
ਲੂ ਪਿਆ। ਸਹਜ ਘਰੋ=ਸਹਜ ਵਿਚ ਤੀਜੀ ਦੇ ਰੇ ਬਿ ਪਲਜਦਿਤਸਮ-ਤੀ ਕਰਿਆ 
ਸੈ ਤਾਇ=ਮ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦੁਆਰਾ। ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ=ਭੰਡਾਰ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਗਏ। 
ਸੈ ਮੇਟਿਆ=ਮਿਟਾ ਦਿਤਾ, ਬਧ 
ਨੂ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੰਤੋਖ ਸਰੇ=ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਵਿਚ। 
ਸੈ 
ਸਜ 


ਅਮਮਮ 


%% 


ਅਰਥ: ਅਨਭਵੀ ਗਿਆਨ ਦੀ ਮਸਤੀ ਨਾਲ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਇਕ ਰੱਸ ਵਿਆਪਕ 

ਥੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਜੁੜੀ ਹੋਈ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਮਾਨੋ) ਪਾਰਸ ਮਿਲ ਰਿਆ ਹੈ। ਘ 
ਨੰ ਰੂ (ਅਮਰਦਸ ਜੀ) ਦੀ ਕਰਮਾ ਲਾਲ (ਪ ਜੀਨ ਪਰਮ ਪਦ ਪਰਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਤਨ 
ਨੰ ਰਾ ਤਗੜੀ ਦੁਆਰਾ (ਨਮ ਦੋ] ਤੰਭਾਰ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਰਲ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਡਰ ਦੂਰ ਹੋ ਨ 
ਸੈ ਰਿਆ ਹੈ, (ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਚਿਤ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਵਿਚ) ਲਗ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੁ 
ਸੈ ਕਲ ਕਵੀ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਠਾਕੁਰ ਹਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁੱਤਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਖਾਲੀ ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
'ਉਨਮਨ' ਮਸਤੀ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਸੰਸਾਰ ਦੀਆਂ ਖਾਹਿਸਾਂ ਤੋਂ ਉਚਾ 
ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਗਉੜੀ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਸ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਇਉਂ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- 


ਉਨਮਨਿ ਮਨੂਆ ਸੁੰਨਿ ਸਮਾਨਾ, ਦੁਬਿਧਾ ਦੁਰਮਤਿ ਤਾਗੀ।। 

ਕਹੁ ਕਬੀਰ, ਅਨਭਉ ਇਕੁ ਦੇਖਿਆ, ਰਾਮਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ।। ਪਿੰਨਾ ੩੩੩ ਮੈਂ 

ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਮਿਲ ਪਏ ਤਾਂ ਆਪ ਜੀ # 

ਨੰ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਨਮਨੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅਨਭਵੀ (ਆਤਮ-ਗਿਆਨ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਿਆ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲਿਵ (ਬਣਾਵਟ) ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਵਿਚ ਲਗ ਗਈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਲੋਹੇ ਦੀ ਧਾਤ ਘ 
ਲੂ ਭੋਟਦੀ (ਛੂਹੰਦੀ) ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਤੇਟਿਆਂ ਮੈਲਾ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਘ 
ੰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗੂ ਚਮਕ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਸਦਕਾ ਜਦੋਂ ਆਪ ਲੂੰ 
ਨ ਜੀਨ ਪਰ ਪਦ ਪ੍ਰਧਤਾਕੀਤਾ, ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਗਏ। ਸਮ 


ਸੈ 
ਸਮਮਸਸਸੇਸੋਸਮਮਸੈਸਮਮਮਸੈਮਮਮਮਮਮੈਮਮਸੈਮਸੋਸੋਸਮਮਮਸਮਸੈਸਸੇ 


ਅਮਮਅਮੀਅਮਅਮੰਮਅਮੰਮੰਅਮੰਮਅਮ 


ਅੀਮਅਅਮਅਮਅਮਮਮੰਮੰਮਅਮਅਮਅਮਮੰ 


ਸਮਮਸਨਮਸਸਮਮਸਸਮਸਲਐਐਮਮਮਲਨਮਮਮਸਸਸਲਨਐਸਮਸਸੇ 
ਲਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਰੀ 
ਲੇ ਦਰਦ ਅਣ ਤਲਬ ਦਾ ਤਲ 
ਘੇ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨਾਲ ਪ੍ਰਨਾਏ ਗਏ ਤਾਂ ਜਵਾਈ ਬਣ ਕੇ ਵੀ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਉਲੀ 
ਲੂ ਉਸਾਰਨ ਸਮੇਂ ਸਿਖੀ ਅਤੇ ਨਿਮਰ-ਭਾਵਨਾ ਸਹਿਤ ਆਪ ਨੇ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਉਸ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦਾ ਫਲ ਲੂੰ 
ਲ ਹੀ ਜਮ ਗਰਚਈ ਲੇ ਐੈਗਝ।ਇਜ ਲਿਵਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਉਨਪਜੀ ਅਵਸਥਾ ਜੋ ਵੀ 
ਦੈ ਚੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ। ਹੈ 
ਨ ਅਧਿਆਤਮਕ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਪੀਰ, ਅਉਲੀਆ, ਸਿਧ, ਜਤੀ, ਜੋਗੀ, ਨਾਥ, ਦੇਵ ਆਦਿ ਕਈ 
ਨੂੰ ਪਦ (ਦਰਜੇ) ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਸਾਰ 'ਪਰਮ ਪਦ' ਦੇ ਅਧੀਨ ਹਨ। ਪ੍ਰੇਮਾ-ਭਗਤੀ ਜੋ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ੩ 
ਸੂ ਸਿਰਤਾਜ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਭਰੇ ਗਏ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਚਿਤ ਸੰਤੋਖ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ 
ਤਾਰ ਮਿਰ ਵਿ ਲਗ ਰਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਸਦਕਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ੜਉ ਤਜ ਤੂੰ 
ਘ ਰਏ, ਮਨ ਪਤੀਜ ਰਿਆ :- # 
ਨੂ 

ਨ 


੧. ਨਿਰਭਉ ਭਏ ਨਾਨਕ ਭਉ ਮਿਟਿਆ, ਹਰਿ ਪਾਇਓ ਪਾਠੰਗਾ॥ ਿੰਨਾ ੧੨੧੦ 
੨. ਨੀਰ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਮਨੁ ਮਾਨੀ॥। ਪਿੰਨਾ ੭੧੧ 


ਨ, ਲੋ ਮਾਲ ਕਰ ਦਿਤਾ, ਸੌ ਸੰਤਾਨ ਤੋਂ ਸਖਣਿਆਂ ਦੀਆਂ ਝੋਲੀਆਂ ਔਲਾਦ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿਤੀਆਂ। ਸਿਖੀ, ਨ 
ਸੂ ਨਾਮ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਆਦਿ ਦੇ ਚਾਹਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਮਨ-ਇਛਤ ਫਲ ਬਖਸੁ ਕੇ ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿਤਾ:- ਸੀ 
ਜੋ ਜੋ ਸਰਣਿ ਪਰਿਓ ਗੁਰ ਨਾਨਕ, ਅਭੈ ਦਾਨੁ ਸੁਖ ਪਾਏ। (ਪੰਨਾ ੮੨੦ ਘ 


ਸ਼ 
ਤ 
4 ਅਭਰ ਭਰੇ ਪਾਯਉ ਅਪਾਰੁ, ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ ਧਾਰਿਓ ॥ ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ ਆਤਮ ਨੂੰ 
ਨੰ 


ਸੈ 
ਨੂੰ ਮਿ 
ਮੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੈ 
ਸੈ ਹਰ 
ਪਿਤ ਤਤਪਰ ਸਿ ਕਰ ਨ 


ਪਦ ਅਰਥ : ਅਭਰ=ਖਾਲੀ (ਹਿਰਦੇ) ਭਰ=ਭਰ ਦਿਤੇ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ (ਹਰੀ)। ਰਿਦ ਆ. ਉ 
ਆ ਸੀ ਗੀ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਆ 
ਨੰ ਅਤਫ= =ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਾਰਿਓ= =ਟਿਕਾਇਆ। ਦੁਖੁ ਤਜਨੁ=ਦਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਰਹੂ ਝੰ 
ਘ ਆਤਮ ਪ੍ਰਬੋਧ=ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਤੁ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। & 
ਨੂੰ ਬੀਚਾਰਿਓ=ਸਿਮਰਨ। ਚਾਇ=ਚਾਉ ਵਿਚ। ਹਰਿ ਭਾਇ=ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਜਾਣਇ=ਜਾਣਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 


ਸ਼ ਪਰਸਾਦਿ=ਕਿਰਪਾ _ਨਾਲ। ਸਹਜ _ਸੇਤੀ=ਸਹਜ _ਨਾਲ। ਰੰਗੁ=(ਨਾਮ ਦਾ) ਰੰਗ, ਦੇ 
ਨੂ ਮਾਣਇ=ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਸੈ ਅੰਗਦਿ ਸੁਮਤਿ=ਅੰਗਦ੍‌ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਦਿਤੀ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਤਿ ਨਾਲ। ਗੁਰਿ ਅਮਰਿ=ਗੁਰੂ ਸੂ 
ਲਉ ਜੀ ਅਕਾਲ ਵਜਾਇਆ ਕਮਾ ਕੇ ਵਿਖਾਇਆ ਹੈ। ੩ 
ਰਬ ਪਿ 
ਸੈ : ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਖ਼ਾਲੀ ਹਿਰਦੇ ਭਰ ਦਿਤੇ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਪਾ ਲ 


ਨੰ ਆ | (ਭਾਵ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਲਿਆ। ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਆਤਮਾ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ੩ 
ਦੂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ (ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਿਆ ਭਾਵ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ 
ਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਸਦਾ ਹੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ) ਚਾਉ ਵਿਚ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ) ਕੈ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸ (ਉਹ) ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ (ਅਨੁਭਵ ਕਰਦਾ) ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਨ 
ਤਤ ਸਿ ਯ 
ਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਦੀ ਮਿਹਰ ਨਾਲ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਗੁਰੂ ਹੋਏ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ # 
ਸੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਖਸ਼ੀ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮਤ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ) ਹੁਕਮ 
ਸੈ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਰਤਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਕਲ੍ਹ (ਕਵੀ ) ਉਸ਼ਾਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੋ ਗਰੂ ਲੈ 
! ਤੁਸਾਂ ਅਟਲ ਤੇ ਅਮਰ (ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ) ਪਦਵੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੫। ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- ਨ 
ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਵਸਿ ਚਾਰਿ ਪਦਾਰਥ।। ਤੀਨਿ ਸਮਾਏ ਏਕ ਕਿ੍‌ਤਾਰਥ॥[ਪੰਨਾ ੧੩੪੫ ਸ 
ਭਾਵ ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਕਾਮ ਮੋਖ ਚਾਰ ਪਦਾਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਤਿੰਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਦਾਰਥ (ਧਰਮ, ਅਰਥ, ਅਤੇ ਕਾਮ) ਮੁਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਚੌਥਾ (ਮੋਖ) ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨ 
ਗਾ ਮਦ ਤੀ ਧੀ ਹਿਹ ਜਨ ਕੀ ਨਿਧਿ ਹਿਲ 
ਨੂੰ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਵਿਚ 'ਦੁਖ ਭੰਜਨੁ' ਤੇ 'ਆਤਮ ਪ੍ਰਬੋਧੁ' ਵਾਲੇ ਵਿਸੇਸੁ ਗੁਣ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਲ ਅਪ ਰੋਗੀਆਂ ਦ ਕਣ ਕਟਦ ਹਨ, ਦੀਆਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਦ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨ 
# ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ। ਕਾ 
ਸਰ ਆਮ ਮਨੁੱਖ ''ਸਦਾ ਚਾਇ ਹਰਿ ਭਾਇ" ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਕੇਵਲ ਨੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੭ ਵਿ 
ਘ ਰੰਗ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ, ਗੁਰੂ ਪਦ ਨੂੰ ਛ 


ਘ ਪਦੁ` ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਮਰ ਪਦੁ' ਹੈ। ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੈਂ। ਹੀ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰੋਵਰਿ=ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਬਸੈ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਅਮਿਆ ਰਸ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ। ਨੂੰ 
ਸੰ ਰਸਨ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਪ੍ਰਕਾਸੈ=ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਮਿਲਤ=ਮਿਲਦਿਆਂ। ਸਾਂਤਿ ਉਪਜੈ=ਸੀਤਲਤਾ ਸੈ 
ਘ ਉੰਡ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਦੁਰਤੁ=ਪਾਪ। ਦੁਰੰਤਰਿ=ਦੂਰੋਂ ਹੀ। ਨਾਸੈ=ਨੱਸ (ਭਜ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 'ਨਾਸੈ' ਪਦ ਦੇ ਘ 
ਲੂ ਅਰਥ ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ 'ਦਰਪਣੇ' ਵਿਚ ਦਰਜ ਹਨ, ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਢੁਰੰਤਰਿ' ਸਬਦ ਲੂੰ 
ਸੈ ਦਾ ਦੂਰੀ (ਫਾਸਲੇ) ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਹੈ। ਦਿੰਤੁ=ਦਿੱਤਾ ਹੋਇਆ। ਹਰਿ ਮਗਿ। ਨ ਹੁਟੈ=ਹਰੀ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿੱਚ ਘ 
ਦੇ ਨਹੀਂ ਥੈਕਦਾ। ਸੀਲ=ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਅ। ਸੰਨਾਹੁ=ਸੰਜੋਅ। ਮਫੁਟੈ=ਨਹੀਂ ਫੁਟਦੀ। ਪ੍ਰਮਾਣੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ। ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਬਿਧਨੈ=ਵਿਧਾਤੇ ਨੇ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਜਸੁ ਤੂਰੁ=ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਾਜਾ। ਤੈ=ਤੂੰ 

ਸੈ ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੀ) 
ਨੂੰ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਰਸ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ) ਮਿਲਦਿਆਂ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) 
ਬੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਪਾਪ ਦੂਰੋਂ ਨਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਲੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ (ਨਾਮ) 
ਦੂ ਪ੍ਰਾਤਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਰਸਤੇ ਵਿਚ ਥਕਦਾ ਨਹੀ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਲੈ 
ਸਮਸਮਸੋਕਸਸਸੈਸਮਮਸਮੈਮੈਸੋਮਮੈਮਮੈਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸੋਸਮੈਸਮਸਸੈਮ 


ਅਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮਮਅੰਮਮ 


ਸਸਸਮਮਮਸਸਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸਸਮਸਮਮਸਮਸਸਸੇ 
ਗਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਹੀ 
ਲੂ ਸੰਜਮੁ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਰੂਪ ਸੰਜੋਅ, ਸੀਲ (ਸਾਂਤ ਸੁਭਾਅ ਕਾਰਨ) ਨਹੀਂ ਫੁਟਦੀ (ਟੁੱਟਦੀ)। ਵਿਧਾਤੇ ਨੇ 
# (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ (ਗੁਰੂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ) ਜਗਤ ਵਿਚ (ਉਸ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਦਾ ਘ 
ਨੂੰ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ (ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ)! ਤੁਸਾਂ ਨਿਰਭਉ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਅਬਿਨਾਸੀ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ£ 

ਉਮ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਸ % ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ) ਤੁਲ ਹੀ ਆਪ ਕੋ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ 
(ਸਿਰਿਉ) ਉਤਪਤ ਕੀਆ ਹੈ ਔ ਆਪ ਕੇ ਜਸ ਕਾ (ਤੂਰ) 
ਹੈ| [ਫਸ 
ਵਿਧਾਤੇ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗੁਰੂ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਅਤੇ ਜਗਤ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਨੂੰ 
ਜਸ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਅ। '੍ਰਮਣੂ' ਦਾ ਅਰਥ ਬਰਾਬਰ ਜਾਂ ਤੁਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਲੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਤੇ 'ਪ੍ਰਮਾਣੁ' ਦੋਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਔਂਕੜ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 
ਰਿ ਰਗ ਨ ਰਿਹ ਕਿ ਜਰ 
ਨੇ (ਆਪ ਦੀ) ਸੋਭਾ ਦਾ ਵਾਜਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਕੇ 
ਬਿਧਾਤਾ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ_ ਦੇ) ਬਰੋਬਰ ਹੀ (ਆਪ ਨੂੰ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਗਤ ਨ੍ੰ 
ਵਿਚ ਜਸ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਵਜਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। [ਸੰਪ ਲੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸੁਬਦਾਰਥ ਵਿਚ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਬਿਧਨੈ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ 
ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 'ਬਿਧ ਨੈ' ਪਦ-ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਬਦ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੇ ਜਿਵੇਂ ਨੰ 
ਨੂ ਕਰਤੈ, ਦਾਤੈ...। 'ਨੈ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਨੇ' ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ 'ਨੈ' ਪਦ 'ਪ੍ਰਤਯ' (8੫੧੦੭ ਦਾ ਸੂਚਕ ਹੈ। ਘ 
ਬ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਪਖੋਂ 'ਪ੍ਰਮਾਣੂ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦਿਆਂ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਸੈ 
ਬੇ ਜੀ ਦਾ ਅੰਤਹਕਰਣ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਰਸਨਾ ਨਾਮ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ- ੩ 
ਨੂੰ ਰਸ ਨੰ ਪ੍ਕਾਸ਼ਦੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲਦਿਆਂ ਭਾਵ ਦਰਸੂਨ ਕਰਦੇ ਸਾਰ ਹੀ ਆਤਮਿਕ ਠੰਢ ਪੈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, ਈਰਖਾ ਤੇ ਕੋਧ ਦੀ ਅਗਨੀ ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਾਂਤੀ ਉਤਪੰਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਲੂ 
ਬੇ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤੀ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ ਕਾਰਨ ਇਸ ਮਨ ਨੂੰ ਜੋ ਜਨਮਾਂ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਲਗੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਤਿ & 
ਨੂੰ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਨ੍ਹਾਤਿਆਂ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਭਾਵ ਜਨਮ ਜਨਮ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਸੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਲ ਮੈ ਸੈਨ 


ਪੂ 

ਹੈ 

ਹ 

ਰੰ 

ਕੰ 

ਤੁ 

੩ 
।; 1 
ਯੂ ੨ 
ਹੋ ਮਿ 


ਨਰ 
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ਅਮਮੀਮਮ 
#ਮ ਅੰਮੰਮ 


ਵਲ ਮਲ ਨੀਲੀ ਲਾਲ ਲੱਪ ਕੀ ਸਲਆ. ਲਤ 


ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਰਿ 
ਸੂ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਸੰਜਮ, ਸਤਿ, ਸੰਤੋਖ ਸੀਲ (ਸ਼ਾਂਤ ਸੁਭਾਵ) ਆਦਿ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਸੰਨਾਹ ਕੈ 


ਘ (ਜ਼ਿਰਹ) ਪਾਈ ਹੋਈ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਸਤਰ ਵਿੰਨ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਮਫੁਟੈ ਦਾ ਭਾਵ ਕੋਈ ਫੋੜ ਨਹੀਂ ਘ 
ਨੂੰ ਸਕਦਾ ਕਿਉਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਵਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨ ਪਾਲਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਕਰਕੇ ਟਰੀ ਦੇ ਨ 
# ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਕੋਈ ਰੁਕਾਵਟ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦੀ। 'ਮਗਿ ਨ ਹੁਟੈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਇਸ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਸਾਧਨਾਂ # 
ਦੂ ਕਰਦਿਆਂ ਥਕਾਵਟ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ, ਆਪ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਵਿਚ ਲਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਅਟਲ ਪ੍ਰਤਾਪੀ ਰਾਜਾ ਹੈ। ਉਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਲੈ 
ਲਬ ਗਿਲ ਚੀ ਜਹੀ ਪੀ ਹਰ ਲੀ ਕਹੀ ਜਲ 

ਸੂ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤ-ਪਦ ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ, ਪਰੰਤੂ ਪਰਭੂ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਥਕਦਾ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀ। ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਇਹ ਚਾਹਨਾ ਰੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਕੀਰਤਨ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਤ ਰਹਉ, ਜਬ ਲਗੁ ਜ 
ਸੈ ਪਟ ਸਾਸ” ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਲਗਨ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਆਖਦੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਨ- ਤਨੁ ਤਪੈ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਬਲੰਨਿ ॥ ਲੀ 
ਸਮ ਪੈਰੀ ਥਕਾਂ ਸਿਰਿ ਜੁਲਾਂ, ਜੇ ਮੂੰ ਪਿਰੀ ਮਿਲੰਨਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੪ ਸਕ 
ਲੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਧਾਤੇ ਨੇ ਸਿਰਜਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਜਹਾਨ ਵਿਚ ਆਪ ਦੇ ਜਸ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਨੂੰ 
ਲੂ ਵਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਭਾਵ ਚਾਰਾਂ ਕੁੰਟਾਂ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਕਲ ਕਵੀ ਅੰਤ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਲੈ 
ਘ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਆਖਦਾ ਹੈ. ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਤੁਸਾਂ ਭੈ ਅਤੇ ਮੌਤ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਭ ਘ 
ਨੂ ਤੋਂ ਉਚਾ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਮਹਾਨ ਹੋ। 0 


ਨੂੰ ਜਗੁ ਜਿਤਉ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਮਾਣ, ਮਨਿ ਏਕੁ ਧਿਆਯਉ ॥ ਧਨਿ ਧਨਿ ਨੂੰ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸੁ, ਜਿਨਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਯਉ ॥ ਨਵ ਨਿਧਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਚਿਧਿ ਨੂੰ 


ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਤਉ=ਜਿਤਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਮਾਣਿ= ਮਾਣਕ ਸਤਿਗੁਰ ਨੇ। ਮਨਿ=ਮਨ $ 

ਸੂ ਵਿਚ। ਜਿਠਿ=ਜਿਸ _ਨੇ। ਦ੍ਿੜਾਯਉ=ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। _ਨਵਨਿਧਿ=ਨੌ ਨਿਧਾਂ। ਰਿਧਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਿਧਿ=ਕਰਾਮਾਤੀ ਸ਼ੁਕਤੀਆਂ। ਤਾ ਕੀ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ। ਦਾਸੀ=ਸੇਵਕਾਣੀ। ਸਹਜ ਲੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


੍ 
1 
ਜੀ 
[| 
1 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਲੀ 
ਨੰ ਸਰਵਰ=ਸੰਹਜ (ਜਿਆਨ) ਦਾ ਸਰੋਰ ਪਰਖ ਡੇਿਓ ਅਬਿਾਸੀ=ਅਜਿਨਸੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਤੰ 
ਘ ਪੰਭੂ ਮਿਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਆਦਿਲੇ=ਮੁਢਲੇ, ਪਹਿਲੇ ਕਾਲ ਦਾ। ਜਿਤੁ ਲਗਿ ਤਰੇ=ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਨਾਲ ਘ 
ਸੈ ਲਗ ਕੇ ਤਰ ਗਏ। ਸੋ=ਉਹ (ਨਾਮ)। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ) ਜੀ ਨੇ। ਉਪ 
ਅਰਥ: ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਇਕ 2 
(ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਧਿਆਇਆ ਨੈ. (ਅਤੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸੁ ਨੂੰ 
(ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਧੰਨ ਹੈ ਧੰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹ ਕਰਾਇਆ । ਹਾ 
ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ (ਭਾਵ ਸੁਕਤੀਆਂ ਦਾ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ ਅਤੇ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਤੇ ਨਿਧੀ (ਹਰੇਕ ਹ 
ਸ਼ਕਤੀ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਦਾਸੀ (ਸੇਵਕਾਣੀ) ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਹਜ ਨੂੰ 
(ਗਿਆਨ) ਦਾ ਸਰੋਵਰ, ਅਬਿਨਾਸੀ ਪੁਰਖ (ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਨ 
ਜਿਸ (ਨਾਮ ਨਾਲ) ਲਗ ਕੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ (ਹੁਣ ਤਕ ਸਾਰੇ) ਭਗਤ ਤਰਦੇ ਆਏ ਹਨ, ਉਹ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਕਲ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ 
ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਤੁਸਾਂ ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਦਾ ਪ੍ਰੈਮ-ਪਦਾਰਥ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੭। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਆਦਿ ਲੇ ਭਗਤ ਜਿਤ ਲਗਿ ਤਰੇ, ਸੋ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿ੍‌ਿਤਾਇਅਉ ॥ 

ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਆਦਿਲੇ' ਤੇ 'ਆਦਿ ਲੈ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਸੇ 
ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੇ ਜੁੜਤ ਜਾਂ ਪਦ-ਛੇਦ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਕਿਉਂ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀਚਾਰ ਨਹੀਂ ਦਿਤੇ:- 
ਆਦਿ ਲੈ ਭਗਤ=ਪੂਰਬਲੇ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਦੀ ਭਗਤ। [ਫਸ 
ਆਦਿ ਲੇ=ਮੁਢ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ । (ਸ਼ਬਦਾਰਥ, ਦਰਪਣ 


ਰਿ 


ਅਸ ਅਮਅੀੰਮਅੀਅਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਹੂ 
ਜੂ 
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ਰੰ 
ਕੁ 
ਰੂ 


ਵਿਚ ਪਾਠ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹੋ ਪੰਗਤੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ- ਆਦਿ ਕਾਲ ਦੇ, ਮਟਿਲੇ 'ਗੁਰ ਮੈ 


ਹਰ 
ਹੂ 
੍ 
6 
ਤੈ 
ਨ 
2 
31 
ਰੀ 
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ਜਤ 


ਰੂਪ ਵਿੱਚ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਅਰਥ ਵਿਸਥਾਰ ਲਈ ਇਹ ਸਰੂਪ ਗੁਣਕਾਰੀ ਹੈ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨਾ ਬੜਾ ਸੁਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ 


ਰੂ 
ਹੈ 


ਏਕ ਚਿਤ ਜਿਹ ਇਕ ਛਿਨ ਧਿਆਯੋ॥ ਕਾਲ ਫਾਸ ਕੇ ਬੀਚ ਨ ਆਯੋ॥ 
ਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਮੈਸੈਸੈਸੈਮਸਸੈਸੈਸਮੈਸਮੈਮਸੈਮੈਸੈਸੈਸੈਮਮੈਮਸਮਸੈਮੈਮੀਮੈ 


ਸਅੀਮੀਅਅੀਮੀਅੀਮੀਅਅਮਅਮੀਮੀਮੀਮਅਮਅੀਮੀਮਮੀਮੀਮਅੀਮਅੀਮੀਮੀਮਅਮਮਅਮਮਅਮਅੰਮੀਮੰਮਅੰਅਮਮੰਅਮਅਮਅੰਮੀਮਮ 


ਅੀਮਮੀਮੰਮੀਮਅਅਮੀਮਅਮਮੀਮਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਰੀ 
ਸੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਹਾਂਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲਿਆ ਹੈ, ਜਗਤ ਉਤੇ ਰਹ ਨੇ ਹੀ ਵਿਜੇ ਪਈ ਹੈ ਜੀ 
ਘ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਰੋਜ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ: 
ਮਨਿ ਜੀਤੈ ਜਗੁ ਜੀਤੁ ॥ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਂ ਦਾ ਜਾਪ ਕੀਤਾ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਕੂਪ ਜਗਤ ਲੂ 
ਦੂ ਨੂੰ ਜਿਤਿਆ। ਇਹ ਸਾਰੀ ਬਰਕਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ। ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦਾਸੀਆਂ ਲੂੰ 
ਸ਼ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਹਜ (ਗਿਆਨ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਦੇ) ਸਰੋਵਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲੇ ਛ 
ਲੂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਸਦਕਾ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋਇਆ ਹੈ। __ ਨੂੰ 
ਜੇ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਸੰਗਤਾਂ ਦਾ ਇਕ ਵਿਸੇਸ਼ ਗਲ ਵੱਲ ਧਿਆਨ ਦਿਵਾਇਆ ਹੈ ਸੈ 
ਨੰ ਕਿ ਹੁਣ ਤਕ ਜਿਤਨੇ ਡਗਤ ਹੋਏ ਟਨ, ਧੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕਬੀਰ ਆਇਕ ਸਾਰੇ ਨਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਹੀ ਡੀ 
ਲੂ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਏ ਹਨ। ਗਲ ਕੀ ਸਾਰੀਆਂ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਨੂੰ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਸੂ ਨਾਮ ਹੈ। ਨ 
ਸੇ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਕੇਵਲ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਜੋ ਪ੍ਰੇਮ-ਪਦਾਰਥ ੪ 
0 
ਬ ਹੈ। 'ਪ੍ਰੇਮ ਪਦਾਰਥ' ਕੀ ਹੈ? ਇਸ ਬਾਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਵਿਚ ਇਉਂ ਸਪਸੁਟ ਕੇ 

ਨੰ ਤਹ ਨ 
ਪੀ ਪ੍ਰੇਮੂ ਪਦਾਰਥੁ ਨਾਮੁ ਹੈ ਭਾਈ, ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਬਿਨਾਸੁ।। ਸੈ 
ਮੂ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਤਾ ਮੇਲਿ ਲਏ ਭਾਈ, ਹਿਰਦੈ ਨਾਮ ਨਿਵਾਸੁ।। ਵਿ ਇਤ 
ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪਰਵਾਹ, ਪ੍ਰੀਤਿ ਪੁਬਲੀ ਨ ਹੁਟਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦੁ ਕੈ 
# ਅਥਾਹ, ਅਮਿਅ ਧਾਰਾ ਰਸੁ ਗੁਟਇ ॥ ਮਤਿ ਮਾਤਾ ਸੰਤੋਖੁ ਪਿਤਾ, ਸਰਿ ਸਹਜ # 


8 6 ਣ 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਸੱ ਫੁਟਕਲ: (੧) ਹੁਟਇ ਤੇ ਗੁਟਇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹੁਟੇ ਗੁਟੇ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸੁਬਦ 


ਸੇ (੨) ਸਮਾਬਉ ਤੇ ਤਰਾਯਉ' ਨੂ ਸਮਾਇਅਉ ਤੇ ਤਰਾਇਅਉ' ਉਚਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਮਮਮਨਮਮਮਨਮਸਨਮਮਨਨਮਮਮਲਨਮਮਮਮਸਲਲਮਮਮਮਸਸ 


ਅੀਮਮੀਮੰਮੀਅਮਮੀਮਮੰਮ 


ਸਸਸੈਸੈਮਮਮਸਮੈਸੈਮੈਸਮਸੈਨਸੈਮੀਸਸਮੈਸੈਮੀਸਮਮਮਸੀਮਨਮਸਮਸੈਸੀਸੈਮੈਸੀਸੇ 
262 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਸੱ 
(੩) 'ਸੰਭਵਿਅਉ' ਦਾ ਸਹੀ ਉਚਾਰਨ 'ਸੰ-ਭਵਿਓ' ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 0 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰੇਮ ਭਗਤਿ ਪਰਵਾਹ=ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਦਾ ਵਹਾਉ। ਪੁਬਲੀ=ਪੁਰਬਲੀ। ਨ ੩ 
ਸੈ ਹੁਟਇ=ਨਹੀਂ ਥਕਦੀ (ਮੁਕਦੀ) ਅਥਾਹ=ਡੂੰਘਾ। ਅਮਿਅ ਧਾਰਾ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ। ਗੁਟਇ=ਗਟ ਗਟ ਲੂੰ 
ਸੈ ਕਰਕੇ ਪੀ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਰਿ ਸਹਜ=ਸਹਜ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਸਮਾਯਉ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਜੋਨੀ= ਕ 
ਦੈ ਹਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੰਭਵਿਅਉ=ਸੈਤੰ. ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ। ਗੁਰ ਬਚਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਰਾਹੀ। ਨੰ 
4 ਅਬਿਗਤ=ਅਵਿਅਕਤ, ਅਦਿਖ ਪ੍ਰਭੂ। ਅਗੋਚਰ=ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਅਪਰ ਨੂ 
ਘ ਪਰੇ=ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ=ਜਗਤ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ। ਸੈ 
ਪਿ ਅਰਥ : ਰੂ ਮਦ ਜੀ ਹੇ ਵਿ ੍ਰਮਗਤੀ ਦੇ ਪਰਵਾਹ (ਹਿਹ ਨ 
ਨੰ ਅਪ ਨਾਲ ਜੋ] ਪੂਰਬ ਪੀਤ ਹੈ ਉਹ ) ਨਹੀਂ ਥਕਦੀ (ਮੁਕਦੀ)। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਸ਼ 

ਘ ਦਾ ਜੋ ਅਥਾਹ ਸੁਬਦ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰਾ ਦਾ ਰਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਗਟ ਗਟ 
ਸ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ ਮਸਤੀ ਨਾਲ) ਪੀ ਰਹੇ ਹਨ। ਹ 
ਸੈ (ਉਚੀ) ਮਤਿ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਮਾਤਾ (ਸਮਾਨ ). ਸੰਤੋਖ ਪਤਾ (ਮਨ ਅਤੇ ਤੈ 
ਸੂ ਹਿਰਦਾ) ਸਹਜ ਦੇ ਸਰੋਵਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਰਮ) ਵਿਚ ਲੀ ਹੋਇਆ ਜੋਤ, (ਸਪ ਜੀ ਜੂ ਤੋਂ # 
ਸੈ ਰਹਿਤ, ਆਪਣੇ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨਾ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ (ਭਵ ਸੈ 
ਘ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। 

(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਅਦਿਖ, ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ, (ਮਾਨੋ) ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਰੂਪ 
ਸੇ ਹਨ, (ਅਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ਬਦ ਵਸਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ 

ਘ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਤੁਸਾਂ ਜਗਤ ਨੂੰ (ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ (ਹਰੀ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੮। 

ਲੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਪਿ ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਸਾ, ਸੰਬੋਧਨ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮੰਮੀਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮ 4 ਆਮ ਆਸ ਸਕ ਆ 


ਦੂ ਪ੍ਰੀਤ ਵਿਖਾਵੇ ਦੀ ਨਹੀਂ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਆਈ ਹੈ। ਇਥੇ ਪ੍ਰੀਤਿ 'ਨ ਹੁਟਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਸੂ ਥਕਣ ਟੁੱਟਣ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦੀ ਤਾਂਘ, ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਰੂਪ, ਇਸ ਪ੍ਰੀਤਿ ਦਾ ਲੈ 


ਨੂ ਸੰਗ ਭਗਤ ਰਵਿਦਾਸ ਜੀ ਵਾਲੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਵਾਂਗੂੰ ਹੈ:- ਮੀ 
ਲੀ ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿਉ ਜਿਨਿ ਘਟੋ ॥ ਸੁ 
ਸਮ ਮੈ ਤਉ ਮੋਲਿ ਮਹਗੀ ਲਈ, ਜੀਅ ਸਟੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੯੪ ਮੈ 
ਨੂੰ ਬਣ ਚੋ ਸੰ ਇਹ ਸੋਧ ਮਿਲਈ ਹੈ ਕਿ ਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਾਮ ਦੀ ਪ੍ਰਤਿ ਰਹੀਂ 
ਨੂ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਰਮ ਵਿਅਰਥ ਹਨ। 


ਨੂ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


1 ਜਿ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ ਹੀ 
ਨੰ ਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅਮਰ ਬਰਨ ਹਨ- ਲੀ 
ਸੇ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਕਰਮ ਰਤ, ਤਾ ਕੋ ਭਾਰੁ ਅਫਾਰ ॥ ਸੈ 
ਸੈ ਪੀਤਿ ਨਹੀ ਜਉ ਨਾਮ ਸਿਉ, ਤਉ ਏਉ ਕਰਮ ਬਿਕਾਰ॥ (ਪੰਠਾ ੨੫੨ ਲੇ 


# ਆਪ ਜੀ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਨੂੰ ਗਟ ਗਟ ਕਰਕੇ ਪੀ ਰਹੇ ਹੋ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- ਨ 
ਰੀ ਮਨਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਵਸਿਆ, ਗੁਰਮਤਿ ਹਰਿ ਰਸਿਆ ॥ ੪ 
ਸੈ ਹਰਿ ਹਰਿ ਰਸ ਗਟਾਕ ਪੀਆਉਂ ਜੀਉ ॥ ਸੈ 
ਸੈ ਹਰਿ ਭਗਤ ਜਨਾ ਮਨਿ ਚਾਉ ਜੀਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੪੭ % 
ਲੇ ਗੁਰ ਤੁਠੈ ਮਨੁ ਪਰਬੋਧਿਆ, ਹਰਿ ਪੀਆ ਰਸੁ ਗਟਕੇ।। [ਪੰਨਾ ੭੩੧ ਸੈ 
ਘ ਅਲਮਸਤ ਮਤਵਾਰੇ ਨਾਮੀ ਵਾਂਗ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹਰਿ-ਰਸ ਪੀਤਾ, ਆਪ ਜੀ ਨੇ 'ਮਾਤਾ ਮਤਿ ਪਿਤਾ ੪ 


ਸੈ ਸੰਤੋਖੁ। ਸਤਿ ਭਾਈ ਕਰਿ ਏਹੁ ਵਿਸੇਖੁ॥।' (ਪੰ.੧੫੧) ਅਨੁਸਾਰ ਬੁਧੀ ਨੂੰ ਮਾਤਾ, ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਮਾਨ ਸਮਝਿਆ ਤੇ ਸਹਜ (ਗਿਆਨ) ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਰਹੇ ਹੋ। ਸੈ 

ਜਿਵੇਂ ਜੇਲ੍ਹ ਦਾ ਦਰੋਗਾ ਜੇਲ ਅੰਦਰ ਹੀ ਬੈਠਦਾ ਹੈ ਡਾਕਟਰ ਵੀ ਜੇਲ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਹ ਕੈਦੀਆਂ ਦੀ ਦੇਖ ਭਾਲ ਲਈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਕੈਦੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਤਿਵੇਂ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਸਰੀਰ ਧਾਰ ਕੇ ਸੈ 
ਘ ਆਉਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਰੀਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ ਅਵਿਅਕਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਜੋ ਗੁਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ੪ 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦੇ ਤਾਰਕ ਬਣਦੇ ਹਨ। ਨ 


ਸੈ 
ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ ਨਵ ਨਿਧਾਨੁ, ਭਗਤਹ ਭਵ ਤਾਰਣੁ ॥ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬੂੰਦ ਹਰਿ ਨੰ 
ਨ ਨਮੁ, ਬਿਸੁ ਕੀ ਬਿਥੈ ਨਿਵਾਰਣੁ ॥ ਸਹਜ ਤਰੋਵਰ ਫਲਿਓ, ਗਿਆਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮਮੰਮ 


ਕੱ 
ਅਮਅਮਮਮ 


ਸੈ 
ਸਮ 
ਸੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਵ ਨਿਧਾਨੁ=ਨੌ (ਨਿਧੀਆਂ) ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਭਗਤਹ=ਭਗਤਾਂ ਨੂ ਭਵ ਲੂੰ 
ਥੇ ਤਾਰਣੁ=ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਿਸੁ=ਵਿਸੁਵ, ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ। ਬਿਖੈ ਨਿਵਾਰਣੁ=ਜੁਹਿਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਕੰ 
ਨੂ ਟਾਲਾ। ਸਹਜ ਤਰੋਵਰ=ਰੱਬੀ-ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਦਰਖਤ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਲੇ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਜੇ ਮੈ ਮੇ ਜੈ ਕੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 

ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੭ 

ਨੂੰ ਪਈਅਰਿ=ਮਏ ਜਦ ਹਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਧੰਨਿ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਤੇ ਜਨ=ਓਹ ਮਨੁੱਖ। 

ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਗੁਰ ਪਰਚਾ=ਗੁਰੂ ਦਾ & 

ਸੂ ਪਰਚਾ, ਪਿਆਰ। ਸਬਦ ਨੀਸਾਨੁ=ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਨਗਾਰਾ।੯। 

ਜੇ ਅਰਥ: ਜਗਤ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲਾ ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ (ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਨਾਮ) 

ਲੂ ਤਰਤਾਂ ਨੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨ 

ਨਹ ਜੋ ਵਿਸ਼ਵ ਦੇ (ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੀ) ਜੁਹਿਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਨ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਸ਼ਾਂਤੀ ਤੇ ਰਬੀ-ਅਡੋਲਤਾ ਦਾ ਦਰਖਤ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ, ਵਿ 

ਸੇ (ਜਿਸ ਨੂੰਹ ਗਿਆਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਹ ਫਲ ਨੂੰ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
(ਨਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ (ਗਿਆਨ ਦਾ) ਪਰਚਾ (ਪਿਆਰ) ਪਾਇਆ ਓਹ ਨੂੰ 


ਅਮੰਅਮ 


ਅੰਮਮਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੀ! ਤੁਸਾਂ ਸੁਬਦ ਦਾ ਨਗਾਰਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ ।੯। ਸੰ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 

ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮੀਅਮਅਮਮੰਮ 


ਨੂ ਫਲੀਗ ਰਹ ੬੬ ਪੀ 


ਨੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਹੈ, ਓਹ ਮੁਕਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਪਉ 
ਸਮ ਸੈ ਧਰਮ ਵਿਚ ਮੂਲਕ ਸੋਧ ਹੀ ਨਮ ਅਬ ਸਬਦਸਰਤਿ ਦਾ ਪਰਚਾ ਪਉਣ ਦੀ ਦਤੀ & 
ਲੈ ਗਈ ਹੈ। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਆਦੇਸ਼ ਨੂੰ ਇਉਂ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- ਇਕ 
ਨ ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਪਰਚਾ ਕਰੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਰਚੈ ਮਨ ਪਰਚਾਏ॥ _[ਵਾ. ੨੮-੧੫ 8 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸਸਸੇਮੈਸੇਮਸੈਸੈਸਸੈਮਸਨਸਸਸਮਮਮਮਮਨਮਮਮਨਮਸਸਸਸੈਸਸੈਸੇ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਹਰ ਲੀ 
ਸ਼ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸੁਬਦ ਦਾ ਸੈ 
# ਨਗਾਰਾ ਵਜਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸੁਬਦ ਦੀ ਧੁਨੀ ਸੁਣ ਲਵੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਬੇੜੇ ਤੇ ਘ 
ਨੂ ਸਵਾਰ ਹੋ ਜਾਏ, ਓਹ ਅਵੱਸੁ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ। ਉਪ 
ਜੈ ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਹੈ, ਵਿ ਬਿ ਇਤ ਓਇ 


ਅ੧ਮ੧੧੧੧ਮੰਮ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਧਾ=ਸੁਰਧਾ। ਸਹਜ=ਸ਼ਾਂਤੀ, ਆਤਮਿਕ ਐਭੋਲਤ ਛਾਵਾਣੁ=ਸ਼ਾਮਿਆਨਾ। ੩ 
ਨੂ ਸਰਾਇਚਉ= ਕਨਾਤ। ਸੀਲ=ਕੋਮਲ ਸੁਭਾਅ। ਸੰਨਾਹੁ=ਸੰਜੋਅ। ਸੋਹੈ=ਸੋਭਦਾ ਹੈ, ਸੋਹਣਾ ਲਗਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੰ ਗਰ ਸਬਦਿ=ਗਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰ ਸਮਿਓੰ=ਕਮਾਇਆ ਹੈ।ਸੰਗਾਇ=ਮੰਗੀ ਆਇ ਨੰ 
ਨੂ ਬਹੋ- =ਸੁਗੰਧਿਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਸੈ ਆਜੋਨੀਉ=ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ । ਭਲ=ਭਲਾ, ਚੰਗਾ । ਅਮਲੁ=ਮਲ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਮਲ । 
ਥੇ ਕਲ੍ਹਚਰੈ=ਕਲੂ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਤੁਅ=ਤੇਰਾ। ਸਹਜ ਸਰੋਵਰਿ ਬਾਸੁ=ਸਹਜ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਹੈ। 


ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਸੇਜਾ (ਮਾਨੋ) ਸੁਰਧਾ ਦਾ (ਰੂਪ ਬਣੀ ਹੋਈ ਸ 
ਹੈ); ਆਤਮਿਕ-ਅਡੋਲਤਾ ਰੂਪੀ ਸਾਮਿਆਨਾ ਹੈ, ਸੰਤੋਖ ਰੂਪੀ ਕਨਾਤ ਹੈ, ਸਦੀਵੀ ਕੋਮਲ ਤੇ ਮਿੱਠਾ & 
ਸੁਭਾਉ (ਇਹ)ਸੰਜੋਅ ਸੋਭਦੀ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਅਵੱਸ਼ ਹੀ) ਗੁਰੂ[ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਕੀ 
ਦੁਆਰਾ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਕਮਾਇਆ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਟੇਕ ਸੰਗੀ ਆਦਿਕਾਂ ਨੂੰ ਸੁਰੰਧਿਤ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਭਾਵ) ਸ਼ੁੱਧ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
(ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਨਾਲ (ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਵਾਸਾ ਹੈ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਸੰ 


ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਸਹਜ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਹੈ।੧੦। ਉਪ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
॥ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨ. ਮ ਅੰ 


< 


ਰ 
ਿ 


੨੬3 


ਅਸਮਮੰਮਅਮਮੀਮਮ 


ਆ 


ਸਸਮਮਸੈਮਸਮੈਮਮਸਮਮਮਸਸੈਮਸੈਮਨਸਮਮਮਸਸਸਸਸੀਨਸੀਨਸੈਮੇਸੀ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਨ 3 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਨ 
ਸੈ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਿ 
ਘ % _ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਤੀਸਰੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ ਕੈ ਸਾਥ ਆਪ ਨਿਵਾਸ ਕਰਕੇ ਭਲ (ਅਮਲ) ਕਰਮ ਕੋ ੪ 
ਨੂ ਕਰਕੇ ਆਪ ਜਨਮੇਂ ਸੇ ਰਹਿਤ ਭਏ ਹੋ। [ਫਸ ਨੂੰ 
ਸੋ ੨ ਅਮਲੁ=ਮਲ ਰਹਿਤ, ਨਿਰਮਲ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਸ 
ਉਤ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਭਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸ਼ੁੱਧ-ਆਤਮਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਸੀ ਅਪ ਜੂਨੀਆਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਅਤੇ ਆਪਜੀ ਦੇ ਅਮਲੁ=ਕਰਮ ਸਾਰਿਆਂ ਨਾਲੋਂ ਭਲੇ ਚੰਗੇ # 
ਸੈ ਹਨ| [ਸੰਸ ਨ 
ਨੂੰ ੫ (ਐਸੇ ਉਨ੍ਹਾ) ਭਲੇ ਅਮਲ (ਕਰਤੱਵ) ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਹੀ ਅਜੋਨੀ (ਅਜਨਮੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਿੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਜ 
ਨੂ £ ਜਨਮ ਤੋ ਰਹਿਤ ਅਭੁਲ ਅਰ ਪਵਿਤਰ (ਮੂਰਤੀ ਸ੍ਰ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨਾਲ ਹੀ ਨੂਂ 
ਖ (ਆਪ ਦਾ) ਨਿਵਾਸ ਹੈ। (ਸੰਧੋ ਨੂੰ 
ਨ ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਲੁ' ਸੁਬਦ ਸਦਾ ਲਲੇ ਨੂੰ ਔਕੜ ਸਹਿਤ 'ਮੈਲ' ਦੇ ਅਰਥ # 


ਨੂੰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 'ਅ' ਉਪਸਰਗ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਇਹ ਨਾਉ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸਣ ਦੇ ਮਦ ਲਗ ਕੇ ਸੋਧ ਵਿਰੋਧ ਅਤ ਤਿੱਨ ਅਰ ਿੱਦ ਹੈ ਜਵੋਂ ਅਗਿਆਨ ਆਇ। ਪਰ ਨੰ 
ਘ ਤਾਂ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ ਨੇ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ 'ਅਮਲੁ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਅਮਰੁ' ਕੀਤੇ ਹਨ। 'ਅਮਰ' & 
ਸੂ ਸਬਦ ਦੀ ਥਾਂ ਅਮਲੁ ਪਦ ਆਇਆ ਹੈ:-- ਉਅ 
ਉਪ ਕਿ ਦਰਿ 


ਮੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ 267 4 
ਸੂ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਦਾ ਸੰਜੋਅ (ਕਵਚ ਕਰਨਾ ਉਤਰਦਾ 
# ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਕਮਾਇਆ ਹੈ. ਉਸ ਦੀ ਟੇਕ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ੩ 
ਲੂ ਸੁਗੰਧੀ ਫੈਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ! ਭਾਵ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਸਣ ਵਾਲੇ ਸਾਰੇ ਹੀ ਸੁਰਧਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਮੰ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਿਵਸ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨਾਲ ਹੈ ਜੋ ਜਨਮ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਖ 
ਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। 

ਸੈ ਹੀ 


ਨੈ ਗਰੇਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਛੱਦ ਚੋਂ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਪ ਲਈ ਸੁਰਧਾ ਰੂਪੀ ਸੇਜ ਵਿਛਾਉਣ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਨੰ 
ਨੂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਸਾਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇ-- ਲੇ 
ਸੈ ੧. ਹਰਿ ਹਰਿ ਸਰਧਾ ਸੇਜ ਵਿਛਾਈ, ਸੈ 
ਲੀ ਪ੍ਰਭੁ ਛੋਡਿ ਨ ਸਕੈ ਬਹੁਤ ਮਨਿ ਭਈਆ ॥ ਪੰਨਾ ੮੩੬ ਨੂ 
ਲਾ ੨ ਕਾਮਣਿ ਤਉ ਸੀਗਾਰ ਕਰਿ, ਜਾ ਪਹਿਲਾਂ ਕੰਤੁ ਮਨਾਇ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਮਤੁ ਸੇਜੈ ਕੰਤੁ ਨ ਆਵਈ, ਏਵੈ ਬਿਰਥਾ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੮੮ ਤ਼ 
ਨ ਇਥੇ 'ਮਨਾਇ' ਪਦ ਦੇ ਭਾਵਕ ਅਰਥ 'ਸੁਰਧਾ' ਹੀ ਹਨ। 4 
ਹਾ ਸਿ 


ਨੂ ਕਲ ਕਥ, ਭੁਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਸਭ ਗੁਰੂ ਲਗਿ ॥ ੧੧॥ ਸੇ 
ਲੂ ਪਦ ਅਰਥ ਸ਼ਪਬੰਨ=ਦੰਗੀ ਤਰਾ ਖੜ ਜੁਦਾ ਬੈ। ਜਾਪੀ ਜਤਿਰਰੀ ਦਾ ਨਮ 
ਸੂ ਨਿਵਾਸੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਦੁਰਤੁ=ਪਾਪ। ਦੁਰੰਤਰਿ=ਦੂਰ ਤੋਂ ਹੀ। ਨਾਸੈ=ਭਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ 
ਸੂ ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਪਮਾਨ। ਨਿਵਾਰੈਂ=ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸਬਦਿ ਲਗਿ=ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਜੁੜ ਕੇ। ਤਵਜਲ ਨੰ 
ਖ ਤਾਰੈ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਨ ਪਰਚਉ ਪ੍ਰਮਾਣੂ ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਪਰਚਾ (ਨਾਮ, ਸ਼ਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦਾ)। ਤਿਨ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਦਾ। ਸਕਯਥਉਂ=ਸਫਲੇ, ਸਕਾਰਥਾ। ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਭੁਗਤਿ=ਪਦਾਰਥ। ਗੁਰੂ ਲਗਿ=ਗੁਰੂ ੬ 
ਸੂ ਮਿਲ ਕੇ। 

ਪੁ ਅਰ ਜਹਾਂ ਮੱ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਚੀਤਾ ਪ੍ਰ ਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨੂ 
ਲੀ ਪਤਾ ਦੀ ਦਾਰਾ ਹੀ ਉਠ ਚਰ ਜਹੀ ਉਚ ਇਦਾ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਸੋਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਮਸਸਸੈਮਸਸਮਮਮਸੈਸੈਨਮਮਮਸਮਸਮਮਮਸਸਸਸੀਮੈ 
04 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ 
ਸੂ ਹਰੇਕ) ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ) ਮਾਨ ਕੈ 
ਘ ਅਪਮਾਨ ਵਾਲਾ ਖਿਆਲ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਗੁਰੂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ & 
ਸੇ ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਸੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਉਪਦੇਸੁ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਗਤ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ 
ਨੂੰ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋਇਆ ਨੈ ਹੇ ਕਲ ਕਵੀ! (ਤੂੰ ਅਜਿਹੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਾਰੀ 
ਸੈ ਮੁਕਤੀ ਤੇ ਭੁਗਤੀ ਗੁਰੂ ਦੀ (ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ (ਸੁਤੇ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ।੧੧। 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ੨ ੨ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੇ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਉਨ੍ਹਾਂ ਬਖਸ਼ਿਸਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ 
ਨੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 


ਪਲੀ ਰਤਾ- ਹਿਰਦੇ ਵਚ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾ ਵਸ ਹਾ 
ਸੂ ਦੂਜੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ- ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਹੋਣਾ। 
ਸੈ ਤੀਜੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ- ਸੂਖਸ਼ਮ ਤੇ ਅਸਬੂਲ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਦੂਰ ਹੋਣਾ। 


੨. ਜਿਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਪਿ ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ । ਨਾਨਕ ਤੇ ਜਨ ਸਦਾ ਧਨਿ ਧੰਨਿ॥[ਪੰ ੨੭੬ 
ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗੁਰੂ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਤਮਾਵਾਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੇ 
ਨੂੰ ਆਉਣਾ ਸਫਲ ਹੈ। ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਹੇ ਜੀਵ! ਜੇ ਤੂੰ ਭਗਤੀ ਤੇ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਪਦਾਰਥ ਲੂੰ 
ਬੇ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਦੌੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਪੈ ਜਾ, ਉਥੇ ਇਕ ਭਗਤੀ ਮੁਕਤੀ ਕੀ, ਸਾਰੇ ਮਨਬਾਂਛਤ ਸ 
ਨੂ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਂਗਾ:- 


ਅਮਮਅਮੀਅਮਮਮੀਮਅਮੀਅਮਅਅਮੰਮਮੀਮਮੰਅੰਅਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੀ ਚੀ ਪ੍ਰਤਨਤਾ- ਸਬਦ ਨਾਲ ਲਗੇ ਕੋ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰਣ। 

ਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਇਕ ਮਹਾਨ ਦਾਤਿ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਲੂ ਹੁੰਦੀ ਹ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਚਹੁਕੁੰਟੀ ਵਿਚ ਮਾਨਤਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- 
ਸੇ ੧. ਜਿਸ ਉਪਰਿ ਹਰਿ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ ॥ 

ਪਿ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਚਰੁ ਜੁਗ ਚਹੁ ਕੁੰਟ ਜਾਨਿਆ ॥ 

ਜੈ ਜੇ ਉਸ ਕਾ ਬੁਰਾ ਕਹੈ ਕੋਈ ਪਾਪੀ, 

ਉਪ ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਖਾਈ ਜੀਉ।੩।। [ਪੰਨਾ ੯੬੮ 
ਨੂ 

ਸੈ 


ਸੈ 
ਲੀ ੧. ਸਗਲ ਪਦਾਰਥ ਸਰਬ ਸੂਖ ਸਿਧਿ, ਮਨ ਬਾਂਛਤ ਫਲ ਲਹੀਐ॥। (ਪੰਨਾ ੧੨੦੬ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. ਕਿਨ ਹੀ ਰਾਜ ਜੋਬਨੁ ਧਨ ਮਿਲਖਾ, ਕਿਨ ਹੀ ਬਾਪ ਮਹਤਾਰੀ॥ ਸੈ 
0 ਸਰਬ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪਾਏ ਪੂਰਨ ਆਸ ਹਮਾਰੀ ।। (ਪੰਨਾ ੧੨੧੫ ਨੂੰ 


ਰੀਤ ਪਾਏ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀਆਂ ਬੇਅੰਤ ਇਤ ਵਿ ਬੀ ਧੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਨੀਲੀ ਗਲੀ ਲਿਹ 
ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ੬੬ 
ਸੂ ਪ੍ਰਕਾਸ, ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਜ ਤੇ ਪੰਥ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਆਦਿਕ ਰ੍ਰੰਥ। ਲੀ 
ਮੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਖੇਮਾ ਤਾਣਿਆ, ਜੁਗ ਜੂਥ ਸਮਾਣੇ ॥ ਅਨਭਉ ਨੇਜਾ, ਨਾਮੁ ਟੇਕ, ਭੂ 
ਮੂ ਜਿਤੁ ਭਗਤ ਅਘਾਣੇ ॥ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ ਅੰਗਦੁ ਅਮਰੁ, ਰਗ ਦਿ ਕਤਲ 
ਨੂੰ ਇਹੁ ਰਜ ਜੋਗ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਤੁਮ ਹੂ ਰਸੁ ਜਾਣੇ ॥ ੧੨॥ ਇਮ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਖੇਮਾ=(ਅ, ਖੇਆ) ਤੰਬੂ (ਸਿਖ ਲੂੰ 
ਲੀ ਹਰ ਚਰ ਕਤ ਸਿਤ ਵਿਦ 
ਨੂ ਤੰਬੂ ਹੇਠ ਆ ਗਏ)। ਅਨਭਉ= ਰਿ ਰਿ 
ਨ ਅਘਾਣੇ=ਰੈੱਜ ਗਏ। ਅਮਰੁ=ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ। ਸਮਾਣੇ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ।੧੨। 
ਦੂੰ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਮਾਨਵੀ ਧਰਮ ਲਈ ਜੋ) ਖੇਮਾ (ਤੰਬੂ) ਤਾਣਿਆ ਸਤ 
ਲੂ ਦੇ ਹੇਠ) ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਦੇ (ਜੀਵ) ਸਮਾਅ ਗਏ (ਭਾਵ ਹਰੀ ਜਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ)। ਅਨੁਭਵੀ ਲੂ 
ਸੇ (ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ) ਨੇਜਾ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ) ਹੈ, (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਟੇਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ (ਸਾਰੇ) ਘ 
ਨ ਭਗਤ ਰਜ ਗਏ ਹਨ। ਇੰ 
0 ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, (ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ (ਅਤੇ ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ (ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ) ਭਗਤ ਹਰੀ ਦੇ ਲੂ 
ਘ ਨਾਲ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! (ਇਸ) ਰਾਜ ਜੋਗ ਦਾ ਰਸ ਤੁਸਾਂ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ੩ 
(ਮਾਣਿਆ) ਹੈ।੧੨। ਉਤ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹਰ 
ਸੰਸਾਰੀ ਰਾਜਿਆਂ ਮਹਾਰਾਜਿਆਂ ਦੇ ਜੋ ਖੈਮੇ (ਤੰਬੂ) ਤਣੇ ਹੋਂਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਥੋੜੀ ਜਿਹੀ ਥਾਂ ਤੇ ਛ 
ਆਪ 


ਬ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ:-- ਜੇ 
ਲੀ ਸਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਆਇਆ ॥ ਪਿ 
ਪਿ ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਜਿ, ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੦ ਸੂ 
ਸੇ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਦੀ ਛਤਰ ਛਾਇਆ ਹੇਠ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਰਹੀ, ਓਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ # 
ਸੈ ਦੁੱਪਾਂ ਤੋਂ ਬਰ ਗਏ ਹਨ। ਉ 


ਮੱ ਮੇ 
ਘਾ ਅਨਭਵੀ ਗਿਆਨ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਸਿਖਿਆਂ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਨਾ ਹੀ ਇਹ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਕੈ 
ਦੂ ਮੁਹਤਾਜ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ-ਰੰਗੀ ਤਰੰਗਾਂ ਹਨ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਨਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਚਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੌ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਅਮਸਮਮਮਮਸਲਮਮਮਸਲਲਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮਮ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਸ਼ 


# ਦਾ ਰਸ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਹੀ ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਏਂ 
ਜੈ ਜਨਕੁ ਸੋਇ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਆ, ਉਨਮਨਿ ਰਥੁ ਧਰਿਆ ॥ ਸਤੁ ਸੰਤੌਖੁ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਮਾਚਰੇ, ਅਭਰਾ ਸਰੁ ਭਰਿਆ ॥ ਅਕਥ ਕਥਾ ਅਮਰਾ ਪੁਰੀ, ਜਿਸੁ ਦੇਇ ਸੁ ਪਾਵੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਫੁਟਕਲ : 'ਅਭਰਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅ-ਭਰਾ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਇ=ਉਹੀ ਹੈ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਨੇ। ਉਨਮਨਿ=ਪੂਰਨ ਗਿਆਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ 
ਸੈ ਵਿਚ। ਰਥੁ=(ਮਨ ਰੂਪੀ) ਰਥ। ਸਮਾਚਰੇ=ਇਕਠੇ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਅਭਰਾ ਸਰੁ=ਉਹ ਸਰੋਵਰ ਜੋ ਭਰਿਆ ਸੈ 
ਘ ਨਾਂ ਜਾਂ ਸਕੇ। ਭਰਿਆ=ਭਰ ਦਿਤਾ, ਪੂਰਨ ਕੀਤਾ। 
ਅਕਥ ਕਥਾ=ਉਹ ਕਥਾ ਜਿਹੜੀ ਕਥੀ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ. ਅਕਹਿ। ਅਮਰਾਪੁਰੀ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਮੈਂ 
ਕੈ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਨਗਰੀ, ਭਾਵ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ। ਜਿਸ ਦੇਇ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਮਠੱਬੀ ਨੂੰ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਬਣਿ ਛੇ 
ਨੂ ਆਵੈ=ਫਬਦਾ ਹੈ. ਸੋਭਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੇ 
ਪੁ ਅਰਥ: (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ) ਜਨਕ ਗਿਆਨਵਾਨ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ (ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਨੂੰ) ਸੂ 
ਸੈ ਜਾਣਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਨ ਰੂਪੀ ਰਥ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਰਿਆਨ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਸਤਿ, ਛ 
ਸੂ ਸੰਤੋਖ (ਆਦਿ ਗੁਣ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਇਕੱਠੇ ਕੀਤੇ ਹਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਨਾ ਭਰੇ ਜਾਣ ਨੂੰ 
ਵਿ ਨ 
ਅਮਰਾਪੁਰੀ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੀ) ਕਥਾ ਦਾ ਵਰਣਨ 
ਨੂੰ ਅਕਰ ਹੈ ਜਿਸ (ਪਖ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਦੇਂਦਾ ਹੈ, ਉਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ! ਨੰ 
ਨੂੰ ਇਹ ਜਨਕ ਵਰਨਾ ਰਾਜ (ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪਾਸ ਤੈ ਹੀ ਬਲ ਆਉਂਦਾ ਹੈ. (ਭਾਵ ਤੈਨੂੰ ਹੀ ਕ 
ਨੰ ਸੋਭਦਾ ਹੈ)।੧੩। 


ਮੰਮਕਮਮਮਮਮ 
ਹੈ 
ਕੀ 
ਰ 
ਹੀ 
੩; 
ਜੰ 
ਅੰਮੰਅਮੰਅਮੰਮਮਮ 


ਆ 
ਅੰਮਮੰਮ 


ਅਮੰ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਛੰਦ ਦੀ ਆਰੰਭਕ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਜਨਕੁ' ਦੀ ਪ੍ਰਭਾਸ਼ਾ ਨੂੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਜਨਕੁ ਸੋਇ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਆ, ਉਨਮਨਿ ਰਥ ਧਰਿਆ । 
ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਸਮਾਚਰੇ, ਅਭਰਾ ਸਰੁ ਭਰਿਆ ॥ 
ਜਿਸ ਨੇ ਉਨਮਨੀ ਭਾਵ ਖੇੜੇ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਰਥ ਰਖਿਆ ਹੈ ਅਥਵਾ ਤੁਰੀਆ ਪਦ 
ਸਸਲਮੀਸਸੀਸੀ ਸੀਸ ਸੈਮ ਸੋਸੀ ਸੈਮ ਮਨੀ ਸੀ ਸੈਮ ਸੀ ਮੀ ਸੈਮ ਮੀ ਮਮ ਸੀਮੀਮਮੀਸੇਮੇ 


ਅੰਮੀਅੀਅਅਮੰਮੰਮੰਮ 
ਸਅੀਮੰਅਮਮੰਮਮਮੰਮਅਮ ਅ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਮਮ ਮਮ ਮੀਮਸਸੀਸੈਮਸੀਮਮੀਸੀਸਸਸਮਸੈਸੈ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਹੀ 
ਨੰ ਪਰਤ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਸਤ. ਸੰਤੋਖ ਧੀਰਜ, ਧਰਮ ਆਦਿ ਦੇਵੀ ਗਣ ਨ ਗਿਣ ਕੀਤਾ ਹ ਅਤੇ ਜਿਦ 
ਘ ਰੂਪੀ ਖਾਲੀ ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਜਲ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸਤਿਨਾਮ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ੪ 
ਨੂ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ ਪੂਰਣ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ ਉਹ ਜਨਕੁ (ਰਿਆਨਵਾਨ) ਹੈ। ਵਖ 
ਸੈ ਕਈ ਵੀਚਾਰਵ ਰੋ ਜਗ ਵਿਚ ਹੋਏ ਰਜਾ ਜਨਕ ਜਿਸ ਨੇ ਗਜ-ੋਗ ਕਮਾਇਆ ਸੀ. ਕੈ 
ਸੂ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦੇਣੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਜੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਚਖਸ਼ੂਆਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਭਾਈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰਦਾਮ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਬਚਨ ਕਹੇ ਹਨ ਕੀ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ ਆਤਮਾ ਤੇ ਨਹੀਂ ਘਟਾਏ ਜਾ ਸਕਦੇ?:-- 
ਭਗਤ ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੀ ॥ 

ਸੂ ਕੀ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਰਾਜ-ਜੋਗੀ ਨਹੀਂ ਸੀ? ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਅਸੀਂ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਕਿਵੇਂ ਕਹਿ ਸਕਦੇ ਹਾਂ? 
ਪਉ ਇਹ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ 'ਜਨਕੁ` ਦੇ ਅਰਥ 'ਰਿਆਨ' ਵੀ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ 'ਜਨਕੁ ਸੋਇ' ਤੋਂ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਲਸ ਵਕਤੀ ਦੇ ਨਾਂ ਦਾ ਸਕੋ ੈ ਕਿਉਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਨਕ ਪਦ ਦਾਤ 
# ਕਕਾ ਔਂਕੁੜ ਸਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਅਮਰਾਪੁਰੀ ਭਾਵ ਜਿਸ ਨਗਰੀ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਦੀ ਕਥਾ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਚਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰਨ ਦਾ ਦੂ 
ਘ ਹੁਕਮ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਬਖਸ਼ ਦੇਵੇ, ਓਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਇਸ ਸ਼ 
ਲੂ ਅਵਸਥਾ ਤਕ ਅਪੜਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਲ ਸਹਾਰ ਕਵੀ ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਅ 
ਲੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਗਿ੍‌ਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਸਤਿ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ, ਮਨ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨੰ ਕੰ 
ਘ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਟਿਕਾਈ ਰਖਣਾ, ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾਨ, ਰਿ 
ਦੂ ਗਿਆਨ ਦਾ (ਰਾਜ ਪ੍ਰਤਾਪ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਬਣਿ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਸੋਭਦਾ ਹੈ। ਅੰ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ, ਏਕ ਲਿਵ ਮਨਿ ਜਪੈ ਦ੍ਰਿੜ, ਤਿਨ ਜਨ ਦੁਖ ਪਾਪੁ, ਕਹੁ ਘ 
ਨੇ ਕਤ ਹੋਵੈ ਜੀਉ ॥ ਤਾਰਣ ਤਰਣ, ਖਿਨ ਮਾਤ ਜਾ ਕਉ ਦ੍ਰਿਸ੍ਰਿ ਧਾਰੈ, ਸਬਦੁ ਰਿਦ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬੀਚਾਰੈ, ਕਾਮੁ ਕੋਧੁ ਖੋਵੈ ਜੀਉ ॥ ਜੀਅਨ ਸਭਨ ਦਾਤਾ, ਅਗਮ ਗ੍ਰਾਨ ਬਿਖ੍ਹਾਤਾ, ਘ ਉਹ 
ਨੂੰ ਅਹਿਨਿਸਿ ਧ੍ਰਾਨ ਧਾਵੈ, ਪਲਕ ਨ ਸੋਵੈ ਜੀਉ ॥ ਜਾ ਕਉ ਦੇਖਤ ਦਰਿਦੂ ਜਾਵ' ਨੂ 


ਅਮੰਮ 


ਅਸ 


3 ੨. 


ਸੈ 
ਨ ਨ 
ਮੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਾ 
ਉਰ ਰ 

ਸੇ 


ਨੇ ਮਮ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਮਮ ਕੇ ਲੇ ਮਮ ਸੇ ਲੇ ਨੇਮ ਸਮ ਮੇ ਸੇ ਸੇਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਮਮ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਲੀ 
ਨੂੰ ਧਿਆਨ, ਜਿਆਲਿ ਰਾ ਤ। ਜਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਲਦੀ ਰਹਿਤ ਕਰਨਾ ਹੈ ਉਪ 
ਲਾ ਪਦ ਅਰਥ: ਏਕ ਲਿਵ ਮਨਿ=ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਕਰਕੇ। ਜਪੈ=ਜਪਦਾ ਹੈ। ਦ੍ਰਿੜ੍=ਪਕੀ ਤਰ੍ਹਾਂ, ੪ 
ਨੂ ਸਿਦਕ ਤੇ ਭਰੋਸੇ ਨਾਲ। ਤਿਨ ਜਨ=ਓਉਨ੍ਹਾਂ ਜਨਾਂ ਨੂੰ। ਕਹੁ=ਦਸੋ ਖਾਂ?। ਕਤ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਹੋਵੈ ਨ 
ਨੂੰ ਜਓ= =ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ! ਤਾਰਣ ਤਰਣ=(ਜਗਤ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਲਈ (ਗੁਰੂ ਰੂਪ) ਇਵ 

ਘ ਮਾਤ=ਇਕ ਛਿਨ ਭਰ। ਦ੍ਰਿਸ੍ਹਿ ਧਾਰੈ=ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਤਕਦਾ ਹੈ। ਸਬਦੁ=(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ਼ਬਦ। ਘ 
ਨੰ ਰਿ ਯੋਰਰੋ= ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਖੋਵੈ=ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੂ 
ਨ ਜੀਅਨ ਸਭਨ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ। ਅਗਮ ਗ੍ਰਾਨ ਬਿਖ੍ਰਾਤਾ=ਅਪਹੁੰਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਸੀ 
ਬੇ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਬ੍ਰਾਨ=ਧਿਆਨ। ਧਾਵੈ=ਧਾਰਦਾ ਹੈ। ਪਲਕ=ਅੱਖ ਦੀ ਕੁ 
ਨੂੰ ਪਲਕ ਝਮਕਣ ਜਿਤਨਾ ਸਮਾਂ। ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਗ੍ਰਾਨਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। ਨੂੰ 
ਸ ਦੁਰਮਤਿ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ।੧। ਉ 
ਸੈ : ਹਾਈ ਜੇ ਮੱਖੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕਾਗਰ ਮਨ ਕਰਕ ਸੁਧਾ ਨਾਲ ਨੂ 
ਲੀ ਦੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਦੁਖ ਤੇ ਪਾਪ ਕਿ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋਸਕਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਹੋ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਕਦਾ)। ਤਰਣ ਤਾਰਣ (ਸਮਰਥ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ) ਉਤੇ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤ ਕ੍ਰਿਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੂ 
ਸਉ ਵਹ ਮਰ ਪਿਰ ਮਰਦ ਵਿਚ ਸਦ ਨੂ ਦੀਚਾਰਦਾ ਦਮ ਵਿਚ ਜਸ 

ਨੂ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਤ 
ਨ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੈ, ਅਪਹੁੰਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਸੈ 
ਘ ਵਾਲਾ ਹੈ, (ਉਹ) ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਦਿਨ ਰਾਤ (ਹਰੀ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਾਰਦਾ ਹੈ, ਪਲਕ ਭਰ ਭੀ ਆ 
ਨੂ ਸੌਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਦਰਸ਼ੁਨ ਕੀਤਿਆਂ ਦਲਿਦਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਨਾਮ ਸੈ 
ਲਤੂਪੀ ਖਹਨਾਂਪ੍ਰਪਤ'ਕਰ-ਲੈਦਾ ਹੈ।ਇਚ ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਰਾਹੀਂ (ਆਪਣੀ) ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੀ ਮੈਲ ੩ 

ਨੰ ਧੋ ਦੇਂਦਾ ਹੈ ਜੀ। ਉਪ 
ਨ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਇਕ ਲਿਵ ਮਨ ਲਾ ਕੇ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਜਪਦਾ ਸੈ 
ਘ ਹੈ, ਦਸੋ? ਉਨ੍ਹਾਂ (ਅਜਿਹੇ) ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਦੁਖ ਪਾਪ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ?।੧। ਤੇ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਸੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਵੀ ਕੋਈ ਘਟ ਨਹੀਂ ਪਰ ਬਹੁਤੇ ਜੀਵ ਸ 


& ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਧਿਆਨ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਜਾਣਕਾਰੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਇਧਰ ਉਧਰ ਕੇ 
ਦੂ ਭਟਕਦੇ ਦੁਖੀ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਰੋਗਾਂ ਵਿਚ ਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਸ੍ਿਆਂ ਦੀ ਮਾਰ ਹੇਠਾਂ ਆਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਸਸਸਮੋਸੈਮਮਸਮਸਸੇਮੈਮਮਮਮਮਸੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੇਸੈਸੇ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਹਰ ਲੀ 


ਇਸ ਛੰਤ ਵਿਚ ਭਟ ਜੀ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਕੀ ਜੀਵਨ ਲਾਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ? 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਨ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਬਾਰੇ ਸੰਖੇਪ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜਾਣਕਾਰੀ & 
ਸੈ 


ਅਮ੨੧ਅਮੰਮੰਮੰ 


ਜੈ ਨਮ- ਸਿਮਰਨ ਢਾਲੋ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਲਛਣ ਇਕ ਹਠ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿੱਚ ਬੜਾ ਹੋਰ, ਨ 
ਦੂ ਲਗਨ ਹੋਵੇ, ਫਿਰ ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਹੋਵ, ਅਜਿਹੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕਿਸੇ ਪਰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਾ ਦੁਖ ਪਾਪ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਖ ਹਮੇਸ਼ਾਂ ਉਸ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜੋ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਦਾਤਾਰ ਨੂੰ ਸੈ 
ਘ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ 'ਇਕ ਲਿਵ' ਛਡ ਕੇ ਕਈ ਪਾਸੇ ਲਿਵ ਲਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਨਾਮ # 
ਸੂ ਜਪਣ ਦੀ ਸਤਿਆ ਕਿਥੋਂ ਆਉਣੀ ਹੈ?। ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਲਗਾਤਾਰੀ ਖਿਚ ਜਰਿਆਸੂ ਨੂੰ ਬਲਵਾਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਦਾ ਮਨ, ਸਰੀਰਕ ਇੰਦਰੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੈ 
ਘ ਦ੍ਰਿੜ ਲਿਵ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜੀਵ ਦਾ ਕੋਈ ਵਾਲ ਵੀ ਵਿੰਗਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ੩ 
ਸੈ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜੀਵ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- ਅੰ 
ਠਾਮੁ ਜਪਤ ਹੋਵਤ ਉਧਾਰ।। ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖ ਸਹਜ ਸਾਰ॥। ਸੈ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਪਤਿ ਸੋਭਾ ਹੋਇ॥। ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਬਿਘਨੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ [ਪੰ ੧੧੮੧ ਨੂੰ 


ਲੂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਛਿਨ ਮਾਤਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਸਦਕਾ ਓਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅਤੇ ਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦਾੜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ # 
ਦੂ ਹਰੀ ਦੇ ਧਿਆਨ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਪਲਕ ਭਰ ਭੀ ਨਹੀਂ ਸੌਦਾ ਭਾਵ ਆਪਣੀ ਧੁਨੀ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸ ਮਸਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀਆਂ ਤਰੰਗਾਂ ਉਠ ਪੈਂਦੀਆਂ ਹਨ, ਮਨ ਵਿਚ ਸੈ 
ਘ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੁਖਾਂ ਦਲਦਿਰਾਂ ਤੋਂ ਖਹਿੜਾ ਛੁੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਮਿਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਘ 
ਲੂ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਮੈਲ ਧੋਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਤੇ ਨਾਮੁ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਨਟ ਰਾਗ ਵਿਚ ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਨੂੰ ਡਾਢੀ ਨੂੰ 
ਸੇ ਖਿੱਚ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ:-- 

ਸਤਿਗੁਰ ਨਮੁ ਦਿ੍‌ੜਾਏ ਅਤਿ ਮੀਠਾ, ਮੈਲਾਗਰੁ ਮਲਗਾਰੇ ॥ 
ਨਾਸੈ ਸੁਰਤਿ ਵਜੀ ਹੈ ਦਹਦਿਸਿ, ਹਰਿ ਮੁਸਕੀ ਮੁਸਕ ਗੰਧਾਰੇ।੧॥ [ਪੰਨਾ ੯੮੧ ਘ 
ਸੈ ਸੁਗੰਧੀ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸੋਭਾ ਸਭ ਪਾਸੇ ਪਸਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਪਰ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਪਰਚੇ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਕੂ 
# ਜਪਣ ਵਾਲੀ ਇਸ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਸੈ 
ਸਮਸਸਮਸਸਮਸਸੇਮਮਸਸਮੋਮਮਮਮਨਮਮਮਐਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮੈਮਮਮ 


ਅੰਮਮਅਅਕਮਮਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਅੰਮੰ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ % ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
0 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਲਾ 
ਲੀ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਜਪਣਾ, ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਨਾਲ ਸੁਣਨਾ, ਰਿ ` 
ਘ ਮੰਨਣਾ ਅਤੇ ਦ੍ਰਿੜ੍ਹਤਾ ਨਾਲ ਇਸ ਦਾ ਨਿਧਿਆਸਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਧਰਮ ਕਰਮ, ਪੂਰੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਈ ਹੈ ॥ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਸਿਧ ਸਾਧ, ਮੁਨਿ ਨੰ 
ਮ ਜਨ, ਸੁਰਿ ਨਰ ਜਾਚਹਿ, ਸਬਦ ਸਾਰੁ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਈ ਹੈ ॥ ਫੁਨਿ ਜਾਨੈ ਕੋ # 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਲ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੇ 
ਨ ਫੁਟਕਲ: 'ਧ੍ਰਾਈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਧਿਆਈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਈ ਹੈ=ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਸੇਵਾ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮੁਨਿ ਜਨ=ਮੁਨੀ ਲੋਕ। ਸੁਰਿ ਨਰ=ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖ। ਜਾਚਹਿ=ਮੰਗਦੇ ਹਨ। ਸਬਦ ਸਾਰੁ=(ਜਿਸ ਦੀ ਤੂ 
ਸੈ ਸ੍ਰੇਸਟ ਸੁਬਦ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਜਾਨੈ ਕੋ=ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ। ਕਥਨਹਾਰੁ=ਬਿਆਨ ਸੋ 
ਨੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਤੁਝਹਿ=ਤੈਨੂੰ। ਛੁਟਹੁ=ਬਚ ਜਾਵੋ! ਸੰਘਾਰ=ਮਰਨਾ, ਮੌਤ। ਡੰਡ=ਸਜ਼ਾ। ਮੁਗਧ=ਰੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮੂਰਪ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ। ਸੀ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਧਰਮ ਦੇ ਕਰਮ ਦੀ (ਸੋਝੀ) ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਘ 
ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਮੁਨੀ ਲੋਕ, ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮਨੁੱਖ (ਭਾਵ ਦੈਵੀ ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੇ ਪੁਰਖ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ, ਨੂੰ 
ਸ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸਬਦ ਸ੍ਰੇਸਟ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਨੇ) ਇਕ ਹਰੀ ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਰਖੀ ਹੈ। ਉਪ 
(ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ) ਫਿਰ, ਤੇਰਾ ਅੰਤ ਕੌਣ ਜਾਣ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਤੂੰ ਬਿਅੰਤ, ਨਿਰਭਉ ਤੇ ਨਿਰੰਕਾਰ & 
ਹੈ, ਅਕਥ ਹਰੀ ਦਾ ਬਿਆਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਸੂਝ-ਬੂਝ) ਤੁਹਾਨੂੰ ਹੀ ਬੁਝਾਈ-ਸਮਝਾਈ ਹੈ। ਹੇ ਸੂ 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਲੈ ਕੇ (ਜੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਿਮਰੋਂ ਤਾ) ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ # 
& ਮਰਨ (ਅਥਵਾ ਆਵਾਗਵਣ ਦੇ ਦੁੱਖਾਂ) ਤੋਂ ਛੁਟ ਜਾਵੇਂਗਾਂ, ਜਮਕਾਲ ਦਾ ਦੰਡ (ਸਜ਼ਾ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਸ (ਤੁਗਤੇਂਗਾ)। ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ਦੇ (ਆਖੇ ਲਗਣ ਵਾਲੇ) ਪ੍ਰਾਣੀ ! (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ) 
ਬੇ ਵਿਚਾਰ ਕਰ, ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਜਪ, (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਧਰਮ ਕਰਮ (ਪਾਉਣ ਦੀ ਸੋਝੀ) ਪੂਰੇ & 
ਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ।੨। 


ਅਮਮੀੰਮਮੰਮਅਮੀਮਅੰਮੰਮੰਮ 
ਮੂ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨ ਸਭ ਤੋਂ ਲਾਂ ਜਗਿਆੂ ਨੰ ਸੱਚੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਰਿਆਲ ਰੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਠ ਉਰ ਤੇ 
ਸੈ 


ਸਸਮਮਸਮਮਸਮਨਸਮੋਸਮਸੈਸੋਸੋਮਮੀਸੈਮਸਮਸਮਸੀਸਮਸਸਮਮਮਸਸਮਮਸੈਮੈ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਕੈ ਸੇ ਸੈ ਦੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 
ਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਉਆ 
ਨੰ ਮਪਚੇਤੀ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਕਿਹੜੀਆਂ ਕੰਮੀਆਂ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀਆਂ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਰਨ ਪਿ 
ਮੂ ਇਹਨਾ ਬਾਰ ਪੂਰਨ ਵਾਕਫੀਅਤ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਫਿਰ ਸੰਸਾਰੀ ਕਰਮ ਤੇ ਕਰਤਾਰੀ ਕਰਮਾਂ ਵਿਚ ਘ 
ਦੂ ਕੀ ਅੰਤਰ ਹੈ?, ਇਸ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸੋਝੀ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਕੇ 
ਸੈ ਇਹ ਵਸਾ ਪੂਰੀ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੰਖੇਪ ੂਪ ਵਿਚ ਅਸੀਂ ਉਸ ਨੰ ਉਨਾ, ਅਖਉੀ $ 
ਦੂ ਅਥਵਾ ਆਪੂੰ ਬਣਿਆ ਕੱਚਾ ਗੁਰੂ ਆਖਦੇ ਹਾਂ ਜੋ ਕੂਰ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਚ ਉਰਝਿਆ ਹੋਇਆ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਘ ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਸਮੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਹਰ ਸੈ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਕੋਟਿ ਅਸੰਖ ਉਧਾਰੇ ॥ ਲੂ 
ਸਰਬ ਜੀਆਂ ਜਗ ਜੀਵਨ ਦਾਤਾ, ਨਿਰਭਉ ਮੈਲ ਨ ਕਾਈ ਹੈ।।੧੫॥ ਜੈ 
ਸਗਲੇ ਜਾਚਹਿ ਗੁਰ ਭੰਡਾਰੀ ॥ ਆਪਿ ਨਿਰੰਜਨੁ ਅਲਖ ਅਪਾਰੀ।। ਨ 
ਨਾਨਕੁ ਸਾਚੁ ਕਹੈ ਪ੍ਰਭ ਜਾਚੋ, ਮੈ ਦੀਜੈ ਸਾਚੁ ਰਜਾਈ ਹੈ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੨੪ ਹੀ 
੨ ਗੁਰ ਮਹਿ ਆਪੁ ਸਮੋਇ, ਸਬਦੁ ਵਰਤਾਇਆ ॥ ਸੈ 
ਸਚੇ ਹੀ ਪਤੀਆਇ, ਸਚਿ ਸਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੭੯ ਨੂੰ 
ਧਰਮ ਕਰਮ ਦੀ ਸ੍ਰੇਸੁਟਤਾ ਬਾਰੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸਪਸੁਟ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਸਭ ਤੇ ਉਤਮ ਇਹੁ ਕਰਮੁ ॥ ਸਗਲ ਧਰਮ ਮਹਿ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਧਰਮੁ।। ਨ 


੯ ਅਨਗਿਣਤ ਸਿਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਾਧਕ ਜੋਗੀ, ਮੁਨੀ ਜਨ, ਮਹਾਤਮਾ ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ 
ਲੂ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ ਸੇਵਾ ਕਰਨ ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਲੈ 
ਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੁਰਤਿ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਸ ਅਮਰ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੈ. 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬੇਅੰਤ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰਤਾਰੀ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਬੂਝ ਧੁਰ ਤੋਂ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਕਲ੍ਹ ਭਟ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਲੂ 
ਘ ਹਨ ਹੈ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੋ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕੋ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਲੈ ਕੇ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰੋ, ਨਾਮ ੩ 


ਸੇ ਜੈ 
`ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਕੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


12100" "ਮਮ 


੫੫੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥਿ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ 


ਨੰ ਮਰਨ ਨਾਲ ਜਮ ਤੇ ਸਤ ਦੇ ਡਡ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਉਗੇ ਮੂਰਖ ਪ੍ਰਤੀ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਰ ਵੀਚਾਰ ਨੰ 
ਘ ਕਰ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ। ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਜਪਣ ਲਈ ਭੇਜਿਆ ਹੈਂ ਪਰ ਤੂੰ ੪ 


ਸੂ ਮਾਇਆ ਦੇ ਝੂਠੇ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਉਲਝਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ-- ਲ 
ਸੈ ਆਇਓ ਲਾਭੁ ਲਾਭਨ ਕੇ ਤਾਈ, ਸੇ 
ਲੂ ਮੋਹਨਿ ਠਗਉਰੀ ਸਿਉ ਉਲਝਿ ਪਹਾ ॥ ਪੰਨਾ ੧੨੦੩ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਦਾ ਸ੍ਰੋਮਣੀ ਕਰਮ ਧਰਮ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਲੂ 
# ਇਸ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਜੁਟ ਜਾਏ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ, ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲਾ ਕਰ ਲਵੇ। ਉ 
ਨ ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਚੇ ਨਾਮ ਪਰ ॥ ਕਵਨ ਉਪਮਾ ਦੇਉ, ਕ 
ਲੂ ਕਵਨ ਸੇਵਾ ਸਰੇਉ, ਏਕ ਮੁਖ ਰਸਨਾ ਰਸਹੁ, ਜੁਗ ਜੋਰਿ ਕਰ ॥ ਫੁਨਿ, ਮਨ ਬਚ & 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹਉਂ, ਜਾਉਂ, ਉਪਮਾਂ, ਦੇਉਂ, ਸਰੇਉਂ। 
ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਾ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ=ਮੈਂ। ਜਾਉ=ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਦੇਉ=ਮੈਂ ਦਿਆਂ। ਸੇਵਾ ਸਰੇਉ=ਮੈਂ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ। ਜੈ 
ਲੀ ਮਗ ਰਸਨਾ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਰਸਹੁ=(ਨਾਮ ਰਸ ਵਿੱਚ) ਰਸ ਜਾਉ। ਜਗੁ ਜੋਰਿ ਕਰ=ਦੋਵੇਂ ਹੱਥ ਹੁ 

ਨੂ ਜੋੜ ਕੇ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਜਾਨੁ=ਪਛਾਣ। ਅਨਤ=ਹੋਰ। ਨ ਮਾਨੁ=ਨਾ ਮੰਨ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ। ਸਾਰੁ= ੍ੈਸ। ਸੂ 
ਨ ਉਲ ਨੇ। ਰਿਦ ਧਰ=ਦਿਲ ਦਾ ਆਸਰਾ। ਪਾਰਸ ਪਰਸ=ਪਾਰਸ ਦੀ ਛੋਹ। ਕਚ=ਕੱਚਾ (ਲੋਹਾ)। ਨੂ 
ਨੂੰ ਕੰਚਨਾ ਹੁਇ=ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਚੰਦਨਾ=ਚੰਦਨ। ਸੁਬਾਸੁ=ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ। ਜਾਸੁ ਸਿਮਰਤ=ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਅਨ ਤਰ=ਹੋਰ ਦਰਖਤ। ਜਾ ਕੇ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਰਾ 
ਬੇ ਦੁਆਰੇ=ਦਰ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤਿਆਂ। ਨਿਵਾਰੇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੩। 
ਨ ਜਰ ਗੀ ਰੀ ਰੀ 

ਨ ਦਿਲ ਮੈਂ ਕਿਹੜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ? (ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਰੋ ਗਾ ਨੂ 
ਥੇ ਮਿਲੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ) ਦੋਵੇ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਇਕ ਮੂੰਹ ਤੇ ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਰੱਸ ਵਿੱਚ) ਰੱਂਸ & 
ਸੂ ਜਾਉ। ਫਿਰ, ਮਨ ਬਚਨ ਕਰਮ (ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਜਾਣ, ਹੋਰ ਦੂਜਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਾ ਮੰਨ ਨੂੰ 
ਨ ਮਲ ਮਿ ਆ ਆਨ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਮ ਆਮ 


ਅਮਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮੰਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੮ ਰਿ 


(ਕਿਉਂਕਿ), ਉਹ ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਨਾਮ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਤੇਰੇ ਸਿਤ 
# ਦਿਤਾ ਹੈ)। 

ਨਲ੍ਹ ਕਵੀ (ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇ) ਪਰਸ ਦੀ ਛਰ ਨਾਲ ਕਚ ਉਚ ਲੋਹਾ ਵੀ ਸੋਨਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਨੰ 
ਨੂੰ ਹੈ (ਮਤੇ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਨਾਲ ਹਰ ਰੱਖਾਂ ਵਿਚ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਹੂ 
ਘ ਦੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਮਨ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ)। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ ਦਰ ਦਾ ਦਰਸਨ & 
ਸੂ ਕਰਦਿਆਂ ਹੀ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ (ਆਦਿ) ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜੀ ! ਮੈਂ (ਉਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਚੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਨ 
ਨੰ ਹਾਰ ਸਦਕ ਜਾਂਦਾ ਹ।੩ 


ਜੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨਲ ਕਵੀ ਜੀ ਆਪਣੀ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖਿਆ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਰਸ਼ਨਾ ਲਈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਏ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਤੇ ਕਿਵੇਂ ਤੁਠਦੇ ਹਨ, ਕਿਵੇਂ ਪਰਉਪਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿਵੇਂ ਡਿਰੇ ਹੋਏ ਪਾਪੀਆਂ ਨੰ ਘ 
ਘ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਜੋੜਦੇ ਹਨ। ਕਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਕਲਾ ਤੇ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਦਾ ਵਰਤਾਰਾ & 
ਸੰ ਫਰਤਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਇਹ ਸਭ ਕੁਝ ਵੇਖ ਕੇ ਵਿਸਮਾਦ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਿਜੀ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨੂੰ 
ਖ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਤੋਂ ਵਾਰਨੇ, ਬਲਿਹਾਰਨੇ, ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ੩ 
ਸੂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਜੀਉ! ਮੈਂ ਦੋ ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕਿਸ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਲੈ ਤੁਲਨਾ ਦੇ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਉਪਮਾ (ਵਡਿਆਈ) ਕਰਾਂ?। ਕਿਹੜੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਂ ਮਰ ਪ੍ਰੀਤਮ ਜੀਉ ! ਘ 
ਘ ਮੈਰਾਂ ਇਕ ਮੂੰਹ ਇਕ ਜੀਭ ਹੈ। ਸੋ, (ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਸਭ ਨਾਲੋਂ ਚੰਗੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ & 
ਲੀ ਵਿੱਚ ਰੱਸ ਜਾਉ, ਇਕ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਤੇਰੀ ਕਿਹੜੀ ਕਿਹੜੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਾਂ? ਉ 
ਨ ਸਰਕਲ ਉਸੀ ਕੈਟ ਜੀ ਅਲ ਜਨਿ ਜੀ ਜਰ ਵਿੰਚ ਨਮ 
ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਮੈਂ ਮਨ. ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪਦਾ ਹਾਂ: ਉਸ ਤੋਂ ਨਾਹਰ ਕਿਸ 
ਨੰ ਨੂ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦਾ। 
ਸੈ ਅੰਤ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਪਾਰਸ ਤੇ ਚੰਦਨ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ ਸਨਮੁਖ ਵਿ 
ਮੇ ਜੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਤਾਰੀਫੁ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ ਕੇ ਲੋਹਾ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ' 'ਓਇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਤੀ ਚੌਫਨ ਰੋਇ ਰਹ ਬਸ ਜੋ ਚੰਦਨ ਪਿ ਵਾਲੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹ। ਕਵੀ ਜੀ ਇਸ ਗਲੋ ਤੈ 
ਘ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਕਾਮ, ਕੋੋਧ ਆਦਿ ਅਸਾਂਤ ੪ 
ਨੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਵੈਰੀ, ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਸਚੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨਾ ਦਾ ਇਹ ਕਮਾਲ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਨੰ 
ਲੀ ਬਾਰ ਕਸਾਬ ਵਾਦੀ ਵਾਦੀ ਜੀ ਜੀ 'ਜੀ ! ਹਉ ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਉ ਸਤਿਗੁਰ ੩ 
ਨੂ ਸਾਰੇ ਨਾਮ ਪਰ' ਤੋਂ ਸਿਵਾਏ ਹੋਰ ਆਖ ਵੀ ਕੀ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਪਿ ਜੈਸੀ ਕਰੀ ਪ੍ਰਭ ਮੋ ਸਿਉ ਮੋ ਸਿਉ. ਐਸੀ ਹਉ ਕੈਸੇ ਕਰਉ।। 
ਸੋਸੈਮਸੈਮੀਸੈਸੈਨੀਮੈਸੈਸੀਨੀਸੀਸੀਸੇਸਮੀਮੀਸਮੈਮੀ ਸੈਮ ਸੀ ਮੈਸੀਸੈਮਸਮੀਨੀਸੀਮੀਮਮਮ 


ਅਮਮੰਮਮਅੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਮੋਮਮਮਮਮਮੇਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੇਸੇ 
੬੪ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ ਮੁ 
ਹਾ ਹੀਉ ਤੁਮਾਰੇ ਬਲਿ ਬਲੇ, ਬਲਿ ਬਲੇ, ਬਲਿ ਗਈ ॥ ਰਿ 
ਸੈ 

ਰਿ 


ਤੂ ਸੀ ਸਤਿ, ਕਲਿਜ਼ਗਿ ਚਾਬੀ ਪਤਿ. ਅਘਨ ਦੇਖਤ ਗਤੁ, ਚਰਨ ਕਵਲ ਜਾਸ ॥ ਸਭ ਨ 
ਨੂ ਬਿਧਿ ਮਾਨ੍ਹਿਉ ਮਨ, ਤਬ ਹੀ ਭਯਉ ਪ੍ਰਸੰਨੁ, ਰਾਜੁ ਜੋਗੁ ਤਖਤੁ, ਦੀਅਨੁ ਗੁਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਾਮਦਾਸ ॥ ੪॥ ਸ਼ 
ਇਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾ ਹਾਏ 11; 
ਨੂੰਹ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਜੁੜਿਆ ਰਹਿਣਾ। ਯੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤੀਂ ਦਾ ਨੂ 
ਨੂ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਹੋਣਾ। ਤਖਤੁ=ਸਿੰਘਾਸਨ। ਦੀਅਨੁ=ਦਿੱਤਾ, ਬਖਸ਼ਿਸੁ _ਕੀਤਾ। ਪ੍ਕ=ਪਹਲ। ਨੰ 
ਸੂ ਚੰਦੁ=ਚੰਦਰਮਾ। ਭਯੋ=ਹੋਇਆ। _ਤਾਰਨਿ=ਤਾਰਨ ਲਈ। ਮਨੁਖ੍ਰ=ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ। ਦੀਅਉ=ਦਿੱਤਾ। ਨ 
ਨੰ ਨਧਰ=ਖਜ਼ਨ। ਪਚ ਭੂਤ=ੱਜ (ਕਮਾਇਕ ) ਵੈਰੀ। ਬਸਿ ਕੀਨੇ=ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ। ਜਮਤ ੩ 
ਨੂੰ ਨਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਤ੍ਰਾਸ=ਡਗ। ਸੇ 
ਉ ਗੁਰੂ ਸ੍ਰੀ ਤਤੀ ਸਤਗੁਰ ਕਰਿਜ਼ਗ=ਕਲਿਜਗ ਦੇ (ਮੋ ਅੰਦਰ ਰਖ ਪਤਿ=ਲਿਰਤ ਨੂੰ 
ਲਿਆ 
ਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਨ। ਮਾਨ੍ਹਿਉ ਮਨੁ=ਮਨ ਪਤੀਜ ਗਿਆ।੪। ਪਿ 
ਨ ਅਰਥ: ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਰਾਜ ਜੋਗ ਰੂਪ ਸਿੰਘਾਸਨ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੈ 
ਘ ਮਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਕੀਤਾ। ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਸਚ ਰੂਪ) ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਏ & 
ਸੂ ਅਤੇ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਬਹੁਤ) ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ ) ਹੋਇਆ। ਮਨੁਖ ਜਨਾ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ (ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਲੂੰ 
ਨੰ ਤਕ ਰਿਅਨ ਦਾ) ਚਾਨਣ ਕਤ, (ਫਿਰ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੋ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਦਾ ਨੰ 
ਰ੍ ਨ ਵਨ ਬਨ ਬਦ ਦਬਾ ਰਲ ਮਦ ਜੀ ਬਮ ਧੀ ਹਜ 
ਦੂਤ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਏ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੂਤਾਂ ਦਾ ਉਕਾ ਡਰ ਨਾ ਰਿਹਾ। ਪਿ 
(ਫਿਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੋ) ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ (ਨਮ ਰੂਪੀ ਨੂੰ 
ਨਲ ਦਰ < ਜੀ ਕਲ ਦ ਪਤ ਰਲ ਕਿ ਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨੂ 
ਆ (ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ) ਮਨ ਮੰਨ ਰਿਆ (ਭਾਵ ਕੇ 
ਨੂ ਰੰਗੀ ਤਰਹਾਂ) ਪਤੀਜ ਗਿਆ, ਤਦੋਂ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉਤੇ) ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੀ ਨੂੰ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਰੂਪ ਤਖਤ ਬਖੁਸ਼ੁ ਦਿਤਾ (ਭਾਵ ਗੁਰ ਗਦੀ ਉਤੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਕਰ ਦਿੱਤਾ) ।੪। ਉਪ 
ਇਆ ਸਗ ਆ ਆ 


ਨਾ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ ਅਪ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 
ਨ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਦੇ ਦੋ ਅਰਥ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹਨ:-- ਿ 
ਘ (0 _ ਯੋਗਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਮਨ ਦੀਆਂ ਬ੍ਰਿਤੀਆਂ ਦਾ ਨਿਰਵਿਕਲਪ ਹੋਣਾ (੨) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਰ- 
ਨੂ ਵਿਹਾਰ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਮਨ ਦਾ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਰਹਿਣਾ। ਲੀ 


ਦੂ ਮਿਘਸਨ (ਗੁਰ ਗਦੀ ਰੂਪ ਤਖਤ ਸ੍ੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸਿਸ਼ ਕੀਤਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ। ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਦੇ ਪਰਬੰਧ ਨੂੰ ਲੜੀਵਾਰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਲੀ 
ਸੈ ਪਹਿਲਾਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਹਨ 'ਪ੍ਰਥਮੇ ਨਾਨਕ ਚੰਦੁ, ਜਗਤ ਭਯੋ ਅਨੰਦੁ, ਤਾਰਨ ਕੇ 
ਨੂ ਮਨੁਖ ਜਨ ਕੀਅਉ ਪ੍ਰਗਾਸੁ'। ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:- ਨ 
4 'ਭਯਾ ਅਨੰਦ ਜਗਤ ਵਿਚਿ ਕਲਿ ਤਾਰਨ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕ ਆਯਾ।।' ਸੰ 
ਵਾ 'ਚੰਦੁ' ਸੀਤਲਤਾ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- ਸੈ 
ਇਪ ਚੰਦਨ ਚੰਦੁ ਨ ਸਰਦ ਰੁਤਿ ਮੂਲਿ ਨ ਮਿਟਈ ਘਾਂਮ ।। ਉਪ 
ਸੇ ਸੀਤਲੁ ਥੀਵੈ ਨਾਨਕਾ, ਜਪੰਦੜੋ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ॥੨॥ [ਪੰਨਾ ੭੦੯ ਕੇ 
ਉਪ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਸੀਤਲਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਸਚ ਰੂਪ ਚੰਦਰਮਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋਏ ਨੂ 
ਸੂ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਨਰ ਨਾਰੀਆਂ, ਬਿਨਾ ਮਜੁਹਬ ਜਾਤ ਪਾਤ ਦੇ ਵਿਤਕਰੇ ਦੇ, ਸ ਨੂੰ ਸਾਂਝਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ:- ਸੰ 
ਜੈ ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ, ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਝਾ ॥ ਹਾ 
ਉਪ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਉਧਰੈ ਸੋ ਕਲ ਮਹਿ, ਹਰ 
ਉਪ ਘਟਿ ਘਟਿ ਨਾਨਕ ਮਾਝਾ ।। ਪਿੰਨਾ ੭੪੭ 
# ਇਸ ਤਖੁਤ ਬਖਤ ਦਾ ਖੁਜ਼ਾਨਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪਰਮ ਸਿਖ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਜੀ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ੩ 
ਨੂੰ ਅੰਗਦੁ ਸਾਹਿਬ ਬਣਾ ਕੇ ਸੌਪਿਆ ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਂ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਫਿਰੀ:- ਸੁ 
ਜੇ ਸਤਿਗੁਰ ਆਖੋ ਸਚਾ ਕਰੈ, ਸਾ ਬਾਤ ਹੋਵੈ ਦਰਹਾਲੀ ॥ ਜੈ 
ਨੂ ਗੁਰ ਅੰਗਦ ਕੀ ਦੋਹੀ ਫਿਰੀ, ਸਚੁ ਕਰਤੈ ਬੰਧਿ ਬਹਾਲੀ ॥ ਉਖ 
ਸ਼ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਲੈ 
ਘ ਬਖਸ਼ਿਆ। ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਦਕਾ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੰਜੇ ਮਹਾਂ ਬਲੀ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ) ਵਸ ੩ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 


ਸੋਸੇਮਸਮੈਸੈਸੈਸੈਮੈਮੈਸੈਸੈਸੈਸੇਸੈਸਮੀਨਸੈਮੀਮਮੈਸਸੈਸਮੀਨੈਮੀਸੀਮੀਮੀਮੀਸੀਮਸੀਸਮੇ 
ਪਿਓ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ ਸਾ 
ਨੰ ੰਤਗਰੂ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਪਤ ੋਤੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਦੀ ਇਜ਼ਤ ਰਖੀ। 'ਰਾਖੀ ਪਤਿ' ਦਾਨ 
ਘ ਗੁਹਜ ਤਾਤਪਰਜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਕਲਿਜੁਗ ਨੇ ਆਪਣੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ ਪੰਜਾਂ ਦੂਤਾਂ & 
ੂੰ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਜਤੀਆਂ ਤਪੀਆਂ ਆਦਿਕਾਂ ਦੀ ਪਤਿ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿਤੀ ਭਾਵ ਓਹ ਬੇ-ਇਜਤ ਹੁੰਦ 
ਸ ਰਹੇ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ''ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਪਤੁ, ਪੰਚ ਦੂਤ ਬਿਖੰਡਿਓ' ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਬਣ ਕੇ # 
ਦੂ ਵਿਖਾਇਆ। ਫਿਰ ਰਾਜ਼ ਜੋਗੁ ਤਖਤ ਦੇਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਲਈ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਕੇਵਲ ਭਾਈ ਜੇਠਾ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਜੀ ਸਫਲ ਹੋਏ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਤੇ ਸਥਾਪਤ ਹੋਏ। ਗੁਰੂ ਸੂ 


ਨੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਨ ਤਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਤੀਜਿਆ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਤਾਂ ਰਯੁ ਜੋਗੁ ਤਖਤ ਗੁਰੂ ਹੈ 
ਸੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕੀਤਾ। ਸੱ 
ਸਜ 


ਨੂੰ ਰਡ ॥ ਜਿੰਸਹਿ ਧਾਰ੍ਹਿਉ ਧਰਤਿ ਅਰੁ ਵਿਉਮੁ ਅਰੁ ਪਵਣੁ ਤੇ ਨੀਰ ਸਰ, ਨੂ 
ਨੂੰ ਅਵਰ ਅਨਲ ਅਨਾਦਿ ਕੀਅਉ ॥ ਸਸਿ, ਰਿ - 
ਨੂ ਫਲ ਫੁਲ ਦੀਅਉ ॥ ਸੁਰਿ ਨਰ ਸਪਤ ਸਮੁਦੂ ਕਿਅ, ਧਾਰਿਓ ਤ੍ਰਿਭਵਣ ਜਾਸੁ ॥ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੋਈ ਏਕੁ ਨਾਮੁ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਸਤਿ, ਪਾਇਓ ਗੁਰ ਅਮਰ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ ੧ ॥੫॥ ਨ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ) ਨੇ। ਧਾਰ੍ਹਿਉ ਧਰਤਿ=ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਟਿਕਾ ਲੂ 
ਘ ਰਖਿਆ ਹੈ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਵਿਉਮੁ=ਆਕਾਸ਼। ਪਵਣੁ=ਹਵਾ। ਤੇ=ਅਤੇ। ਨੀਰ ਸਰ=ਸਰੋਵਰ ਦਾ ਪਾਣੀ। 
ਨੂੰ ਅਵਰ=ਹੋਰ। ਅਨਲ=ਅੱਰ। ਅਨਾਦਿ ਕੀਅਉ=ਅੰਨ ਆਦਿਕ (ਪੈਦਾ) ਕੀਤਾ। ਸਸਿ=ਚੰਦਰਮਾ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਿਖਿ=ਤਾਰੇ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਸੂਰ=ਸੂਰਜ। ਸੈਲ=ਪਹਾੜ। ਤਰੂਅ=ਦਰਖਤ। ਸੈ 


ਖ ਸੁਰਿ=ਦੇਵਤੇ। _ਨਰ=ਮਨੁੱਖ। ਸਪਤ _ਸਮੁਦਰ=ਸਤ _ਸਮੁੰਦਰ। _ਕਿਅ=ਕੀਏ, ਬਣਾਏ। ਨੂੰ 
ਨੂ ਧਾਰਿਓ=ਟਿਕਾਏ ਹਨ। ਜਾਸੁ= =ਜਿਸ ਨੇ। ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਇਮ 


ਉ< ਅਰਥ : ਜਿਸ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ ਧਰਤੀ ਅਤੇ 'ਅਕਾਸ ਨੂੰ ਟਕਾ ਰਖਿਆ ਅਤੇ ਪਉਣ, ਤੈ 
ਨੂ ਪਾਣੀ ਸਰੋਵਰ ਪਾਣੀ, ਹੋਰ 'ਐੱਗ ਤੇ ਅੰਨ ਆਦਿਕ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ। (ਜਿਸ ਨੇ) ਚੰਦਰਾ. ਤਾਰੇ, ਰਾਤ, ਦਿਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਸੂਰਜ, ਪਹਾੜ, ਦਰਖਤ (ਅਤੇ) ਰੁਖਾਂ ਨੂੰ ਫਲ ਫੁਲ ਲਾ ਦਿਤੇ। ਲੀ 
ਸੈ (ਜਿਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੇ) ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁੱਖ, ਸਤ ਸਮੁੰਦਰ ਬਣਾਏ, ਤਿੰਨ ਭਵਣ (ਪ੍ਰਿਥਵੀ, ਆਕਾਸ ੩ 
ਨੂੰ ਤੇ ਪਾਤਾਲ) ਰਚੇ, ਅਤੇ (ਆਪਣੇ ਆਸਰੇ) ਟਿਕਾਏ। ਓਹੀ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕ ਨਾਮ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ।੧॥੫॥ 

ਸੈ 

ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਪਿ ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ੁ (ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਭਾ) ਅਨੁਸਾਰ 'ਰਡ' ਮਹਾਰਾਸੁਟਰੀ ਭਾਸ਼ਾ ਦਾ ਘ੍‌ 
ਸੰ ਸੁਬਦ ਹੈ ਧੁਨਿ, ਸੁਬਦ 'ਭੇਰੀ ਸਡੋ ਰਡ' ਸ੍‌ ਫਰੀਦ)। ਇਕ ਛੰਦ ਜਿਸ ਦਾ ਲਛਣ ਹੈ, ਚਾਰ ਚਰਣ, ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਸੈਸੈਮੈਸਮੈਸੈਸਸੈਸਮੈਸਮੀਸੀਸੈਸਮੈਮੈਸੀਸੈਸਮੈਮਸੈਮ 


ਅਮਮੰਮ 


0000400000011.%7 ੨ ੮7੧00." 


ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ ਉਤ 
ਨੰ ਅਧਲੇ ਚਰਣ ਦੀਆਂ ੪੧ ਮਾਤਰਾ ੧੫-੧੧,੧੫ ਪੁਰ ਤਿੰਨ ਵਿਸ੍ਹਾਮ, ਦੂਜੇ ਚਰਣ ਦੀਆਂ ੨੬ ਮਾਤ੍ਰਾ ਕੇ 
# ੧੧-੧੫ ਪੁਰ ਵਿਸ੍ਹਾਮ. ਅੰਤ ਦੋ ਚਰਨ ਦੋਹਾ, ਇਹ ਵਿਖਮਤਰ ਛੰਦ ਹੈ, ਉਦਾਹਰਣ:-- ਮੇ 
ਪਿ ਕੀਜੈ ਸਦਾ ਧਰਮ ਪਰਿਚਾਰ, ਦੇਸ਼ ਪ੍ਰੇਮ ਕੋ ਧਾਰ, ਕਦੇ ਨ ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਕਰਿਯੋ, _ ਨੂੰ 
ਸਮ ਮਨ ਨੀਵਾ ਮਤਿ ਉੱਚ, ਹਿਤ ਕੀ ਕੀ ਸਿਖਯਾ ਕੰਨ ਧਰਿਯੇ। ਸ਼ 
ਪਿ ਜੋ ਨਰ ਸਤਗੁਰੁ ਬਚਨ ਪੈ, ਅਮਲ ਕਰਤ ਦਿਨ ਰੈਨ, 4 
ਸੀ ਹਰਿ ਫ੍ਰਿਜੇਸ਼ੁ ਸੁਖ ਸੰਪਦਾ, ਬਸਤੀ ਹੈ ਤਿਸ ਐਨ । ਨ 
ਸੈ ਇਹੀ ਰੁਪ ਰਡ ਦਾ ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਯਾਂ ਵਿਚ ਆਇਆ ਹੈ। ਜੋ 
ਵੀ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ ਉਪਮਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨਾਲ ਧਰਤੀ, ਨੂੰ 
ਸਜੀ ਪਉਣ, ਜਲ ਅਤੇ ਜਲ ਦੇ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਥਾਂ ਸਮੁੰਦਰ ਅਲੀ ਤੇ ਅੰਨ ਆਵ ਪੈਦਾ ੋ ਨੰ 
ਘ ਚੰਨ, ਤਾਰੇ, ਰਾਤ, ਦਿਨ, ਸੂਰਜ, ਪਹਾੜ, ਦਰਖਤ, ਫਲ ਫੁਲ ਸਭ ਨਾਮ ਦੀ ਸਤਾ ਨਾਲ ਹੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ & 
ਸੂ ਆਏ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨਾਮ-ਸੁਕਤੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰੋ-- ਉਪ 
ਹਾ ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੰਤ॥। ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡ।। ਪਿੰਨਾ ੨੮੪ ਸਕ 
ਨੂ ਉਸ ਸਤਿਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ। 4 
ਹੂ ਕਚਰੁ ਕੰਚਨੁ ਭਇਅਉ, ਸਬਦੁ ਗਰ ਸ੍ਰਵਣਹਿ ਸੁਣਿਓ ॥ ਬਿਖੁ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ $ 


ਸੈ = ਦੈ ਮ 
ਨੂ ਪਰਸਿਆ, ਸੇ ਪਸੁ ਪਰੇਤ ਸੁਰਿ ਨਰ ਭਇਅ ॥ ੨ ॥ ੬ ॥ ਪਿ 
ਪੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੀ 
ਸੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਚਹੁੰ. ਸ੍ਰਵਣਹਿੰ, ਲੋਹਉਂ, ਕਾਠਹੁੰ। ਸਮ 
ਊ ਫੁਟਕਲ: (੨) 'ਹੁਯਉ ਤੇ ਹੋਯਉ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਹੁਇਅਉ' ਤੇ 'ਹੋਇਅਉ' ਕਰਨਾ ਹੈ। _ ਨੂੰ 
ਸੰ (੨) ਗਇਅ, ਭਇਅ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਇਆ, ਭਇਆ' ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ। 'ਆ' ਨੂੰ 
# ਲਮਕਾ ਕੇ 'ਗਏ, ਭਏ' ਵਾਂਗੂੰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਮੇ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਚਹੁ=ਕੱਚ ਤੋਂ। ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ। ਭਇਅਉ=ਹੋ ਗਿਆ। ਸਬਦੁ ਗੁਰੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸ਼ਬਦ। ਸ੍ਰਵਣਹਿ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਬਿਖੁ ਤੇ=ਜ਼ਹਿਰ ਤੋਂ। ਹੁਯਉ=ਹੋ ਗਿਆ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ . ਨਾਲ। ਸੈ 


ਨੈ ਤਣਿਉ=ਉਚਾਰਿਆ। ਹੀ 
ਸੁ ਲੋਹਉ=ਲੋਹੇ ਤੋਂ। ਹੋਯਉ=ਹੋ ਗਿਆ। ਜਦਿ ਧਾਰੈ=ਜਦੋਂ ਧਾਰਦਾ, ਤਕਦਾ ਹੈ। ਪਾਹਣ=ਪੱਥਰ। ਅ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮ ਲੀ ਹਸੀਨ ਲੀ ਤੀ ਹੀ ਨੀ 
4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੬੯ 

ਰਜਾ ਤੋਂ। ਸ੍ਰੀ ਖੰਡ=ਚੰਦਨ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਤਿਨ=ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਇਅ=ਦੂਰ 38 
ਘ ਰਏ। ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਪਸੁ=ਪਸ਼ੂ। ਪਰੇਤ=। ਸੁਰਿ=ਦੇਵਤੇ। ਨਰ=ਮਨੁੱਖ ਭਇਅ=ਹੋ ਗਏ।੨।੬। 
ਸੀ ਅਰਥ: (ਜਿਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸ਼ੁਬਦ ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਸੁਣਿਆ (ਉਹ) ਕਚ ਤੋਂ ਕੰਚਨ (ਸੋਨਾ) ਹੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗਿਆ। (ਜਿਸਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ (ਉਹ) ਜਹਿਰ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਣ 
ਨੂ ਗਿਆ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਜਿਸ ਜੀਵ ਉਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਦ (ਆਪਣੀ) ਮਿਹਰ ਭਰੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਉਹ) ਲੋਹੇ ਤੋਂ (ਕੀਮਤੀ) ਲਾਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸੰ 
# ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਗਿਆਨ) ਪਥਰਾਂ ਤੋਂ ਮਾਣਕ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਨੇ) ੩ 
ਮੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨੂੰ ਪਰਸਿਆ ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਧਾਰਨ ਲਕੜਾਂ ਤੋਂ ਚੰਦਨ (ਭਾਵ ਘਰ. 


ਅਮੰ 


ਅਮੰਮ 


ਘ ਸੁੰਧਤ) ਕਰ ਦਿਤਾ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਕੀਤੀ) ਓਹ ਪਸ਼ੂ ਪਰੇਤ ਤੋਂ ਦੇਵਤੇ ਬਣ ਗਏ, 
ਘ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦਲਿਦਰ (ਸਭ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ।੨।੬। 

ਪੁ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੇ 

ਸੈ 


ਸੇ 
ਸੈ 


ਸੇ ਦਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨਾ, ਮੱਤਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ-੍ਰਿਸਣੀ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਨੂੰ ਚਰਨਾ ਅਤੇ ਸਤਰ ਝ 
ਦੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ-ਪਰਸਣ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਨੰ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ। ਲੀ 
ਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਸੁਣ ਕੇ ਕਚ ਤੋਂ ਸੋਨਾ ਬਣਨ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਤੁਛ ਜਿਹਾ, ਬੇਕਦਰਾ ਜੀਵ ਕੋ 
ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਪਲਟਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨੂਂ 
ਨੂੰ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭੂਮੀਏ ਚੋਰ ਦੀ ਸਾਖੀ ਚੇਤੇ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਕਿਵੇਂ ਉਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨਾਲ ਸਜ਼ ਨੂੰ 
ਬ ਬੋਲਣਾਂ, ਜਿਸ ਦਾ ਲੂਣ ਖਾਣਾ, ਉਸ ਦਾ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਆਦਿ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ ਰਖੇ, ਦਾ ਤੇ ਲ 
ਲੂ ਅਮਲ ਕੀਤਾ, ਜੀਵਨ ਸੋਨੇ ਵਾਂਗੂੰ ਚਮਕ ਉਠਿਆ। ਨ 
ਲੀ ਜ਼ਸਨਾ ਨਾਲ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਜੁਹਰ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੌੜਾ ਮਨ ਸਿਠੇ ਸੁਭਾਵ ਵਿਚ ਲੂ 
# ਬਦਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਰਦਾਨੇ ਨੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਖ ਕੇ ਅੱਕ ਦੀਆਂ ਖਖੜੀਆਂ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਪਾਈਆਂ, ਜਹਿਰ ਘ 
ਸੈ ਦੀ ਥਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਲ ਹੋ ਨਿਬੜੀਆਂ। ਸੋ, ਰਸਨਾ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਨਾਲ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਸੈ 


ਨ ੁਹਕਾਣਾ ਹੈ ਜਾਦਾਹ ਸੀ ਗੁਰ ਅਮਰਦਸ ਸਾਇਬ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਜ.ਹੈਲ ਲਿਖੇ ਖਚਨ 
ਸੀ ਰੇਤੇ ਰਖਣ ਵਾਲੇ ਹਨ:- ਮੁ 
੍ ਬਿਖੁ ਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭਏ, ਗੁਰਮਤਿ ਬੁਧਿ ਪਾਈ ॥ ਲੈ 
ਸਮ ਅਕਹੁ ਪਰਮਲ ਭਏ, ਅੰਤਰਿ ਵਾਸਨਾ ਵਸਾਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬੫ ਕ 
ਮਪ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਕਾਰਨ ਜੋ ਮਨ ਲੋਹੇ ਵਾਂਗ ਕਾਲਾ ਤੇ ਭਾਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਿਹਰ/ਦ੍ਰਿਸੁਣੀ ੈਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਨਾਮ ਦਾ ਹਿਤਕਾਰੀ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਲੋਹੇ ਤੋਂ ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਲੂ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਨਮਸਸਸੈਸੋਮਮਨੀਸਨੀਸਮੀਮਮਮਮਸਸਮਨਨਮਸਨਸਸੈਸੇ 
ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ ਰਿ 
(ਰਤਨ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ, ਸਤਿਗੁਰ ਜੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵੀਚਾਰਨ ਦਾ ਫਲ ਪਥਰ (ਮੂਰਖ) ਤੋਂ ਸੈ 

ਸ ਸੈ 
ਘ ਮਾਣਕ (ਰਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼) ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੀ 
ਜਿਵੇਂ ਸੁਗੰਧੀ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸਾਧਾਰਨ ਲਕੜੀ ਚੰਦਨ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਸੁਰਧਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਥੇ ਤਿਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਸੁਕੇ ਸੜੇ, ਕਾਠ ਵਾਂਗੂ ਸਨ, ਦਲਿਦਰੀ, ਤੇ ਦੁਖੀ ਜਰਿਆਸੂ ਸਨ, ਆਪਣੀ 
ਦੂ ਛੋਹ ਨਾਲ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਤੇ ਸਾਂਤੀ ਸੁਭਾਉ ਪਰਦਾਨ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਭਾਵ ਉਨਹਾਂ ਅੰਦਰੋਂ ਤਿਨਾ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਗਨੀ ਕਢ ਦਿਤੀ, ਸੀਤਲਤਾ ਭਰ ਦਿਤੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸੈ 


ਅਮੰ 


ਅੰਮੀ 


ਨੂੰ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਸਿਆਂ ਓਹ ਪਸ਼ੂ ਪ੍ਰੇਤਾਂ ਵਾਲੀ ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਤਿਆਗ ਕੇ ਦੇਵੀ ਲੋ ਬਣ- ਨ 
ਗਏ :- 

ਲੀ ੧. ਪਰੇਤਹੁ ਕੀਤੋਨੁ ਦੇਵਤਾ ਤਿਨਿ ਕਰਫੈਹਾਰੇ ॥ ਨ 
ਸੇ ਸਭੇ ਸਿਖ ਉਬਾਰਿਅਨੁ ਪ੍ਰਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ।। (ਪੰਨਾ ੩੨੩ ੪ 
ਨੂੰ ੨ ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰਿ ਪੂਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਵਡਿਆਈ [ਭਾ.ਗ. ਨੂੰ 
ਸ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਅਤੇ ਮਿਹਰ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੀ ਇਉਂ ਕੇ 
ਦੇ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- ਇਹ 
ਲੁ ਸਰਣਿ ਪਏ ਪ੍ਰਭ ਆਪਣੇ ਗੁਰੁ ਹੋਆ ਕਿਰਪਾਲੁ ॥ ਹਸ 
ਮੇ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿਐ, ਬਿਨਸੇ ਸਰਬ ਜੰਜਾਲ।। ਸੈ 
ਹੀ ਅੰਦਰੁ ਲਗਾ ਰਾਮ ਨਾਮਿ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੁ।੧॥ [ਪੰਨਾ ੪੮ ਨੂੰ 
ਉਪ ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਧਨਹਿ ਕਿਆ ਗਾਰਵੁ ਦਿਜਇ ॥ ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੈ 
ਨ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਲਖ ਬਾਹੇ ਕਿਆ ਕਿਜਇ ॥ ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਗਿਆਨ ਅਰੁ ਨੂੰ 
ਦੂ ਧਿਆਨ ਅਨਨ ਪਰਿ ॥ ਜਾਮਿ ਗੁਰੂ ਹੋਇ ਵਲਿ, ਸਬਦੁ ਸਾਖੀ ਸੁ ਸਚਹ ਘਰਿ ॥ ਨੂੰ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਨਹਿੰ, ਬਾਹੇਂ, ਦੁੱਹ ਥੇ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਮਿ=ਜਦੋਂ। ਹੋਇ ਵਲਿ=ਤਰਫ, ਹੋਵੇ ਪਖ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੋਵੇ। ਧਨਹਿ=ਧਨ ਘਰ 
ਥੇ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ। ਗਾਰਵੁ=ਗਰਬ, ਅਹੌਕਾਰ। ਦਿਜਇ=ਦੇਂਦਾ ਹੈ। ਲਖ ਬਾਹੇ=ਲਖਾਂ ਬਾਹਾਂ ਵਾਲੇ ਹੋਰ 
ਘ# ਵਸੀਲੇ। ਕਿਅ ਕਿਜਇ=ਕੀ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੇ ਹਨ?। ਅਨਨ ਪਰਿ=(ਮੂੰਹ) ਜ਼ਬਾਨ ਤੇ ਆ ਟਿਕਦੇ ਹਨ। 
 ਸਬਦੁ=-(ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ। ਸਾਖੀ=ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅ੨ਮਮਮਮੀਮੀਮਮੀਮ 
ਤੂ 
ਅਮਮਮਮਮੰਮ 


ਸਸਸੈਸੈਸੈਮਨੀਮਸਮਮਸਮਨਮੈਮਮਮਮਮਨਮਮਸਮਮਮਸੀਮਮਨਸਸਮਮਮੀ 
284 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 0 
ਸਚਹ ਘਰਿ=ਸਚੇ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ। ਦਾਸੁ ਲੂ 
# ਭਟ=ਕਲ ਸੇਵਕ। ਬੇਨਤਿ=ਬੇਨਤੀ। ਰਿਦ ਮਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਧਰੈ=ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਹ ਥੇ=ਦੋਹਾਂ ਤੋਂ। & 
ਅਰਥ: ਜਦ ਗੁਰੂ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਵਲ (ਭਾਵ ਪਖ ਵਿੱਚ) ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਨ ਦਾ ਕੀ ਨੂੰ 
ਸੇ ਅਹੰਕਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? (ਭਾਵ ਉਹ ਹੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ)। ਜਦ ਗੁਰੂ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਵਲ (ਪਖ ਤੇ) # 
ਘ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਲਖਾਂ ਬਾਹਾਂ (ਭਾਵ ਉਸ ਦਾ ਫਾਂ ਤੇ ਹੋਰ ਸੁਕਤੀਆਂ) ਕੀ ਕਰ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ? (ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਨੂ ਉਸ ਦਾ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਵਿਗਾੜ ਸਕਦੀਆਂ)। ਪੀ 
ਸੈ ਜਦ ਗੁਰੂ ਕਿਸੇ ਦੇ ਵਲ (ਪਖ ਵਿੱਚ) ਹੋਵ, ਤਾਂ (ਸਾਰੇ) ਗਿਆਨ, ਧਿਆਨ (ਉਸ ਦੀ) ਜ਼ਬਾਨ ਨ 
ਨੂੰ ਤੇ ਆ ਟਿਕਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਪਾਸੋਂ ਗਿਆਨ ਅਤੇ ਧਿਆਨ ਨੂੰ 
ਕ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਨ ਦੀ ਇੱਲਾ ਨਹੀ ਰਖਦਾ) ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਫਲ ਹੋਵੇ ਤਾਂ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨ 


ਅਮਮਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਨੂੰ ਸਬਦ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜੋ) ਉਸ ਦਾ ਸਾਥੀ (ਬਣ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਘਰ (ਭਾਵ ਸ੍ਰੈਸਰੂਪ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਸੈ ਦਾਸ (ਨਲ) ਭਟ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ਮਰੀ ਦਿਲ ਜਾਤ (ਕਾਵ,ਹਰ ਵੇਲ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਲੀ 


ਨੂ ਜਪਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਨਮ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਨੂੰ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਸ ਸਿਖ ਨੂੰ 'ਗੁਰੁ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੇ' ਅਥਵਾ 'ਜਹ ਜਾਈਐ ਤਹ ਨਾਲਿ ਮੇਰਾ # 
ਸੈ ਸੁਆਮੀ, ਹਰਿ ਅਪਨੀ ਪੈਜ ਰਥੈ ਜਨ ਦਾਸਾ॥' (੮੬੦) ਵਲੋ ਪਵਨ ਦਾਤੇ ਰਨ ਰਾ ਨੂੰ 
ਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਜੜ ਇਦਾਸੀ ਸਿੱਖ ਐਪ ਗੁਰੂ ਉਤਬਹ ਚੀਰਵ ਜਰਦ ਹੀ ਕਿ ਜਦ ਸਤਿਚਰਜੀ ਲੀ 
ਦੂ ਉਸ ਦੇ ਵਲ ਹਨ ਤਾਂ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੇ ਧਨ ਜਾਂ ਧਨ ਦੀ ਹੈਂਕੜ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਕਿਉਂ ਕਰੇ?। ਭਾ ਕਟਾਰੂ ਦੂੰ 
ਸੈ ਦਾ ਵੱਟਾ ਘਟ ਹੋਣ ਬਾਰੇ ਜਦੋਂ ਸਾਰੇ ਖਰੂਦੀਆਂ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਕੋਲ ਸ਼ਿਕਾਇਤ ਕੀਤੀ। ਭਾ, ਕਟਾਰੂ ਜੀ ਸੈ 
ਘ ਨੇ ਆਪਣੇ ਇਸਟ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਬਹੁੜੀ ਕਰਨ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ & 
ਲੇ ਜੀ ਨੇ ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਸਿਖ ਦੀ ਮਦਦ ਕੀਤੀ, ਵਟਾ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਉਥੇ ਨਿੰਦਕਾਂ ਦੇ ਸੂ 
ਮੰ ਮੂਹ ਇਥੇ ਪੈ ਗਏ। ਖਿਕ ਸਿਖ ਦੀ ਲਕੜ ਦੀ ਤਲਵਾਰ ਬਾਰੋ ਕੀਤੀ ਸ਼ਕਾਇਝ ਦਾ ਵੀ ਅਜਿਹਾ ਹੀ 
ਨੂੰ ਹਸਰ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਅਜਿਹਾ ਕੌਤਕ ਵਰਤਾਇਆ ਕਿ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਸਿਖ ਦੀ ਲਿਸੁਕਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤਲਵਾਰ ਵੇਖ ਕੇ ਦੰਗ ਰਹਿ ਰਿਆ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਸੁਤੇ ਹੀ ਸੂ 
ਲਾ ਵਰ ਆਉਂਦ ਰਲ ਭਾਵ ਉਸੇ ਵਕਤ ਵਾਹ ਵਾਹ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਮਦਦਗਾਰ ਹੋਵੇ, ਗੁਰੂ ਦਾ 
ਨੂੰ ਹਥ ਸਿਰ ਤੇ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਜਾਂ ਸਾਖੀ ਢੂੰਢਣੀ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ, ਆਪ ਮੁਰਾਰੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਨੂੰ 
ਲੈ ਆਉਂਦੀ ਹੈ। ਉਪ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ-ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਸੋਮਮਲੇਸਮੈਮੇਲੇਮਨੀਸੈਸਨੇਲੇਸ ਮੀ ਸੈਮੀਮਮੀਸਮੀਮਸਮੈਸੈਮੀਮਸੀਮੈਮੈਸਮੈਮਸੈਮੇ 
ਸੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ ਰਿ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪੰਜੋਖੜਾ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਅਸਥਾਨ ਅਜ ਵੀ ਇਸ ਗਲ ਦੀ ਗਵਾਹੀ ਕੂ 
ਕਰਦੀ ਹਕ ਜਦ ਜਰ ਸੀ ਇਦਾ ਦੀ ਰਿ 
ਨੰ ਉਸਨੇ ਕਰ ਪੱਤ ਨੂੰ ਗੀਤ ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਕ ਸਾ ਦਿਤੇ ਇੰ 
ਅ ਦਾਸ ਨਲ੍ਹ ਭੱਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਕੇ 
ਨੂ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੇ ਚਕਰ ਭਾਵ ਚੌਰਾਸੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਗੇੜ ਤੋਂ ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਵਾਸਾ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁ 


ਨ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ, ਬੂ ਕਿ ਨ ਅਥ ਰਲ 


ਰਾ] 


# ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਸਤਿ, ਕਵਿ ਨਲਹ ਕਹਿ ॥ ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਨ ਦੇਖਿਅਉ ਨਰੁ ਨੂ 


2੭ '=ਣ 


# ਕੀਅਉ, ਤੇ ਅਕਯਥ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ ॥੪॥੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਟਹਿੰ, ਨਹੁੰ, ਮਹਿਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ=ਘੇਂਪ ਹਨੇਰਾ। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ। ਸਿਧਿ=ਕਾਮਯਾਬੀ, ਸਫਲਤਾ। 
ਮੁਕਤਿ=(ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ। ਗੁਰੁ ਕਰੁ=ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਰ। ਸਚੁ ਬੀਚਾਰੁ=ਸਚ ਰੂਪ ਵੀਚਾਰ। ਸਬਦ ਛ 
ਸੈ ਸਪੁੰਨ=ਸੁਬਦ (ਰਿਆਨ) ਸੰਪੰਨ ਵਿ ਹਿਤ ਿਤ 
ਲੀ ਜਾਨ ਕਰੀਨਾ ਦੱ ਬਜਵਿ=ਬੋਲਾਂ ਦਧਰ] “ਗਜ 'ਧਝ ਬਚ=ਗਬੂ ਹੂ ਜਦੋ (ਰਮ 
ਨੂੰ ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਕਵਿ ਕਲ=ਕਲ ਕਵੀ। ਕਹਿ=ਕਹਿੰਦ ਹ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਜਿਸ ਨ। ਨ ਨੰ 
ਸੈ ਦੇਖਿਅਉ=ਦਰਸੁਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਨਹੁ ਕੀਅਉ=ਨਾ (ਗੁਰੂ) ਧਾਰਿਆ। ਤੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਅਕਯਥ= 
ਘ ਅਕਾਰਥ, ਨਿਸਫਲ ।੪।੮। 
ਮੇ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ (ਧਾਰੇ) ਬਿਨਾ (ਸਿਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਘੁੱਪ ਹਨੇਰਾ ਹੀ (ਛਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਨੈਂ 
# ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸੁਰਤੀ ਵਾਲੇ # 
(ਮਾਰਰ) ਵਿਚ ਸਫਲਤਾ ਹਾਸਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤੀ ਵੀ (ਕੋਈ) ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਸਚ ਰੂਪ ਵਿਚਾਰ (ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕਗ। ਲੂੰ 
ਘ ਜੈ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ-ਸਪੁੰਨ (ਜਿਸਨੇ ਗਿਆਨ ਸਿਧ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧਾਰਨ) ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ) ਤੇਰੇ ਸਾਰੇ ਛ 
ਨੂੰ ਪਾਪ ਕਟੇ ਜਾਣ । 4 
ਨਲ੍ ਕਵੀ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਆਪਣੀਆਂ) ਅੱਖਾਂ ਘ 
ਸੋਸਸਸੈਸਮੈਸੋਮੇਮਸੋਮੈਸਸੈਮੋਮਸੈਸੋਸਮੈਮਸੈਸੈਸਸੋਸੈਸਮਮਸਸੈਸੇਸੇਮੇਸੇਸੇ 


ਅਮਮਮੰਅਮੰਮਅਮ ਨੀ ਅੰ 
ਕਸ ਕਿਆ ਅੰ 


ਅੰ ਕਲ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 
ਸਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯ 04 
ਨੰ ਨਾਲ (ਉਸ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰ ਅਤ ਬਲਾਂ ਦੁਆਰਾ ਚਹੁ ਗੁ ਕਰ (ਰਾਵ ਰੂ ਜਹ ਜਸ ਜਸ $ 
ਘ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਨਾ ਗੁਰੂ ਦੇਖਿਆ (ਭਾਵ ਨਾ ਦਰਸੁਨ-ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਾ ਤੇ) ਨਾ (ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ) ਕੀਤਾ, ਓਹ & 
ਨੂ (ਮਨੁੱਖ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਆਏ) ਅਕਾਰਥ (ਚਲੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ।੪।੮। 
ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਦੂ ਜਿਵੇਂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਸਤ੍ਰੀ ਛੁਟੜ ਤੇ ਬਦਨਮ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੇ 
ਦੂੰ ਪਰਮਾਰਥ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਹਰ ਪਾਸੇ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਹੀ ਛਾਇਆ ਨੰ 
ਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵੇੜਿਆ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਕਿਵੇਂ ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ? ਇਹ ਗਲ ੩ 


ਅਸਮਮਮੰਮ 


ਨ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਅਨੰਤ ਕਾਲ ਤੋਂ ਸਿਕੇਬੰਦ ਸਿਧਾਂਤ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਰਬੀ- ਨੂੰ 
ਨੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਸੈ ੧. _ਵਡਾ ਵਡਾ ਆਖੈ ਸਭੁ ਕੋਈ।। ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੋਝੀ ਕਿਨੈ ਨ ਹੋਈ ।[ਪੰਨਾ ੧੦੩੫ ੩ 
ਉਪ ੨. ਪੰਡਿਤ ਪੜਹਿ ਵਖਾਣਹਿ ਵੇਦੁ॥ ਅੰਤਰਿ ਵਸਤੁ ਨ ਜਾਣਹਿ ਭੇਦੁ। ਸੈ 
ਸੇ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੋਝੀ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ ।। ਸ਼ 
ਪੀ ਸਾਚਾ ਰਵਿ ਰਹਿਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੪॥ (ਪਿੰਨਾ ੩੫ਪ ਨੂ 
ਲ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਮਰਿਆਂ ਅੰਦਰ ਹਨੇਰਾ ਸੰ 


ਨੰ ਸਉ ਚੰਦਾ ਉਗਵਹਿ ਸੂਰਜ ਚੜਹਿ ਫਜਾਰ। ਏਤੇ ਚਾਨਣ ਹੋਦਆਂ ਗੁਰ ਬਿਨ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ॥ ਜੀ 
# ੪੬੩) ਵਾਲੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਨਾਦ ਤੇ ਵੇਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਗੁਰੂ 
ਨੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਸਮਝੀ ਜਾ ਸਕਦੀ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਹੀਲਾ ਵਸੀਲਾ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ :-- ਖ 
ਸੈ ੧. ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਦ ਬੇਦ ਬੀਚਾਰੁ।। ਬਿਨੁ ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਘੋਰ ਅੰਧਾਰ॥੧।। [ਪੰ ੧੨੭੦ ੩ 
ਲਾ ੨. ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਅੰਤਰਿ ਆਨੇਰਾ। ਨ ਵਸਤੁ ਲਹੈ ਨ ਚੂਕੈ ਫੇਰਾ।। ਉਪ 
ਹਰ ਸਤਿਗੁਰ ਹਥਿ ਕੁੰਜੀ ਹੋਰਤੁ ਦਰੁ ਖੁਲੈ ਨਾਹੀ, ਪਿ 
ਸੈ ਗੁਰੁ ਪੂਰੈ ਭਾਗਿ ਮਿਲਾਵਣਿਆ।। ਪਿੰਨਾ ੧੨੪ ਕੇ 

6 ਰੁ ਦੀ ਕਿਤ ਬਿਠਾ ਤੂੰ ਰਾ ਦ਼ ਦੀ ਸਚੀ ਠਰੀ ਆ ਸਕਦੀ ਤੋ ਲਾਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਤ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਚ ਰੂ ਤੋਂ ਨ ਮੜੀ ਦੀ ਪਰਪਕ ਨਹ ਹ ਸੜਦੀ ਜਦ ਤਕ ਨੰ 
ਘ ਬਦਲਦੀ ਨਹੀਂ, ਸਿਧੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। ਸੇ 


ਉਪ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਮੁਕਤੀਆਂ ਦਸੀਆਂ ਹਨ ਪਰ ਸਾਨੂੰ ਲੰਮੀ ਵਿਅਖਿਆ ਵਿਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਸੈ 
ਸੈ ਨਹੀਂ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਾਨੂੰ "ਮਰਨ ਮੁਕਤਿ ਕਿਨ ਪਾਈ'"' ਤੋਂ ਹਟਾ ਕੇ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋ ਆਖੀਐ, # 


ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੩੯੯-੧੪੦੦ ਹੀ 
ਨੰ ਜੰਵੇ ਮਰੀਆਂ ਦੀ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ:-- ਲੁ 
ਸੇ ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰੂ ਭੇਟਿਐ ਪੂਰੀ ਹੋਵੈ ਜੁਗਤਿ ॥ ਸੇ 
ਪਖ ਹਸੰਦਿਆ ਖੇਲੰਦਿਆ ਪੈਠੰਦਿਆ ਖਾਵੰਦਿਆ, ਵਿਚੇ ਹੋਵੈ ਮੁਕਤਿ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਜਰ ਚ ਰਜਬ ਰੀ ਜੀ ਤੀ ਤਿਨਾ ਇਸੀ ਉਲਲ 


ਸੈ 
ਉਤ ਗੁਰੁ ਨਯਣਿ ਬਯਣਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ ॥ 

ਸੈ ਗੁਰੂ ਸਤਿ ਕਵਿ ਨਲ੍ਹ ਕਹਿ ।। 

ਕੇ ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਨ ਦੇਖਿਅਉ ਨਹੁ ਕੀਅਉ, ਤੇ ਅਕਯਥ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ॥ [ਪੰ ੧੩੯੯ 
ਸੰ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਨਹੀਂ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਗੁਰਿਆਂ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਆਉਣਾ ਹੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ :- 

ਜਾਤ ਸਤਿਗੁਰ ਬਾਝਹੁ ਗੁਰੁ ਨਹੀ ਕੋਈ, ਨਿਗੁਰੇ ਕਾ ਹੈ ਨਾਉ ਬੁਰਾ ।। [ਪੰਨਾ ੪੩੫ 
ਸੈ 

ਜੋ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਅਮਮਮਮੰਅਮਅਮੀੰਅਮੀਅਮੰਮ 


ਸਮਾਧਿ ਸਬਦ ਜਿਸੁ ਕੇਰੇ ਫੁਨਿ, ਦੁਖਨਿ ਨਾਸੁ, ਸੁਖਦਾਯਕੁ ਸੂਰਉ, ਜੋ ਧਰਤ ਮੂ 


ਸੂ ਅਘ ਜਾਹਿ ਪਰੇਰੇ ॥ ਜਉ ਹਰਿ ਬੁਧਿ ਰਿਧਿ ਸਿਧਿ ਚਾਹਤ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਨੂੰ 


ਨੂ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ ੫॥ ੯॥ ਉਪ 
ਹੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰੁ=ਜਪ। ਤਾਰਣ ਤਰਣ=ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ ਰੂਪ। ਸਮਥੁ=ਸਮਰੱਥ। ਲੂ 


2 ਵਿਚ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਦੁਖਨਿ ਨਾਸ=ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੁਖਦਾਯਕੁ=ਸੁਖ # 
ਸੂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਸੂਰਉ=ਸੂਰਮਾ। ਧਰਤ=ਧਰਦਾ ਹੈ। ਬਸਤ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਤਿਹ ਨੇਰੇ=ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅੰਗ ਸੰਗ। ਪੂਰਉ ਪੁਰਖੁ=ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ)। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਮੁਖ ਦੇਖਤ=(ਉਸ ਨ 
ਘ ਮੂੰਹ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ। ਜਉ=ਜੇਕਰ। ਹਰਿ ਬੁਧਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ। ਰਿਧਿ & 
ਸੈ ਸਿਧਿ=ਰਿਧੀ, ਸਿਧੀ, (ਕਰਾਮਾਤੀ)। ਸ਼ 

ਅਰਥ: ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ ! ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗਰੂ ਕਰ (ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰਦਾ ਰਹੁ), ਲ 
ਆ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਸਬਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਉਪਦੇਸ) ਨੂੰ ਸੁਣਦਿਆਂ ਹੀ ਸਮਾਧੀ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ)। ਫਿਰ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਮੂਹ) ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਲ 
ਸਸਸਸਸਸੈਸੋਸੋਮਸੇਸੋਸੈਸੇਸੋਮਸੋਮਮਮਮਮੈਸੈਮੇਮੈਮਮੈਮੈਮੈਮੈਮੀਸੈਸੇਮੇਮੈ 


ਅਮੰਮ 


ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ & # ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਲੇ 
ਲੀ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਅਤੇ ਸੁਖ ਦੇਣ-ਢਾਲਾ (ਅਤੇ ਪੰਜਾਂ ਕਾਮ, ਰਾਤਰੀ 
# ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ, (ਗੁਰੂ) ਉਸ ਦੇ ਨੇੜੇ (ਅੰਗ-ਸੰਗ) ਵਸਦਾ ਹੈ। __ਛ 
ਨ (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਹੈ (ਜੋ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਨੈ 
ਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ,(ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਮੁਖ ਵੇਖਦਿਆਂ ਸਾਰ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਜੇ ਤੂੰ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸ਼ 
ਨੂ ਪਛਾਣਨ ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ ਅਤੇ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ (ਨਿਰੰਤਰ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਘ 
ਸੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਕਰਦਾ ਰਹੁ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਰਹੁ) ।੫੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪਿਛਲੇ ਛੱਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੀ ਲੋੜ ਦੇ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਸੀ। ਇਸ ਫ਼ੰਦ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਣ ਦੀ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਵਸਤੂ ਨਾਲ, ਜਿਸ ਮਿਤਰ ਨਾਲ ਬਹਤੁ ਪਿਆਰ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਵਸਤੂ ਤੇ ਮਿਤਰ ਨੰ 
ਬੇ ਮੁੜ ਮੁੜ ਚੇਤੇ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। ਖਾਣ ਵੇਲੇ, ਉਠਣ ਬੈਠਣ ਵਾਲੇ, ਸੌਣ ਜਾਗਣ ਵੇਲੇ, ਉਸ ਦੀ ਯਾਦ ਮਨ ਕੋ 
ਨ ਨੂ ਟੰਬਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਤਿੰਠ ਵਾਰੀ 'ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਕਰ ਮਨ ਮੇਰੋ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਅਥਵਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਤਾਕੀਦ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਣ ਦਾ ਇਹ ਲਾਡ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਲੂ 
ਘ ਰਸਨਾ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਕੰਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਮਨ ਪਵਿਤਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਜੀਵਾਤਮਾ ਨੂੰ ਸ਼ਾਂਤੀ # 
ਨੂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ੬੪ 
ਨੂ ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਇਛਾਵਾਨ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਸ 
ਨੂ ਟਾਲਾ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਸੁਬਦ ਸ੍ਰਵਣ ਕੀਤਿਆਂ ਸਮਾਧੀ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਘ 
ਨੂ ਜਾਪ, ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਦਾਤਾ। ਕਾਮ, ਰ੍ਰੋਧ ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਸੈ 
ਸ ਲਈ ਸੂਰਮਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜਰਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ' 'ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ' ਜਪਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਕੇ 
ਨੂ ਉਸ ਦੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਸੈ ਗਲੀ ਲਿਆ ਬਰਿਤੀ ਵਿਚ ਜੋਗ ਚੀ ਦੀ ਚੀਹੀ ਹਰ 


ਹਾ 
ਰੰ 
ਪ੍ਰ 
ਆਂ 


ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਣੀ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਗੁਣ ਕਰਿ ਬਖਸੇ ਅਵਗੁਣਿਆਰੇ। 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਵੈਦੁ ਹੈ, ਪੰਜੇ ਰੋਗ ਅਸਾਧ ਨਿਹਾਰੇ ॥ 

ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਗੁਰਦੇਉ ਹੈ, ਸੁਖ ਦੇ, ਮੇਲਿ ਲਏ ਦੁਖਿਆਰੇ॥ 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, ਨਿੰਦਕ ਦੋਖੀ ਬੇਮੁਖ ਤਾਰੇ ॥ 

ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨਿਰਭਉ ਸਦਾ, ਜਨਮ ਮਰਣ ਜਮ ਡਰੈ ਉਤਾਰੇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖ ਸੁਜਾਣ ਹੈ, ਵਡੇ ਅਜਾਣ ਮੁਗਧ ਨਿਸਤਾਰੇ ॥ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਆਗੂ ਜਾਣੀਐ, ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਅੰਧਲੇ ਉਧਾਰੇ ॥ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਅਮਅਮੰਮਅਮਮਮਅਮੰਮਮੀਮ 
ਅਮਮੰਅੰਅਮੀਅਮੀਮਅਮੀਅਮੰਮੰਮਮੀਮੰਮ #: ਅੰ 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਇਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਕੱ 
ਇੰ ਮਾਣੁ ਨਿਮਾਣੇ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰੇ ॥ ਉ 


ਸੈ 
ਸੈ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਿਰੰਤਰ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਾ ਰਹੁ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਸ ਸਬਦ ਵਿਚ ਰੇ ਨੂ 
ਨੰ ਮਨ ! ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਅੰਤਲੇ ਪਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗੁਣ ਦਸ ਨੂੰ 
ਏਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਪਿਉਂਦ ਕਰਨ ਦਾ ਸਫਲ ਜਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ- 4 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗਹਿਰ ਗਭੀਰੁ ਹੈ, ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ਅਘਖੰਡੁ ॥ ਸਮ 
ਉਪ ਜਿਨਿ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿਆ ਆਪਣਾ, ਜਮਦੂਤ ਨ ਲਾਰੀ ਡੰਡੁ ॥। ਉਪ 
ਸੈ ਗੁਰ ਨਾਲਿ ਤੁਲਿ ਨ ਲਗਈ, ਖੋਜਿ ਡਿਠਾ ਬ੍ਰਹਮੰਡੁ ॥ ਸੈ 
ਉਹ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਸੁਖੁ ਨਾਨਕ ਮਨ ਮਹਿ ਮੰਡੁ ।। (ਪੰਨਾ ੫੦ ਨੂੰ 
ਸੈ 'ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ:- ਸੂ 
ਸੈ ਗੁਰੁ ਜਹਾਜੁ ਖੇਵਟੁ ਗੁਰੂ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ ॥ ਸੈ 
ਉਪ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰ ਬਿਠੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ ॥੯। ਪਾ ੧੩੦੧ 
ਨ ਗੁਰੂ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ ਗਰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਸ ॥ ਹੁਤੀ ਜੁ ਪਿਆਸ ਪਿਊਸ ਪਿਵੰਨ ਕੀ, ਤੰ 


£ ਬੰਛਤ ਸਿਧਿ ਕਉ ਬਿਧਿ ਮਿਲਾਯਉ ॥ ਪੂਰਨ ਭੋ, ਮਨ ਠਉਰ ਬਸੋ, ਰਸ ਬਾਸਨ ਨ੍ੰ 
ਨੂੰ ਸਿਉ ਜੁ ਦਹੰ ਦਿਸਿ ਧਾਯਉ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਵਾਲੁ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ, ਜਲ੍ਹਨ ਤੀਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਿਪਾਸ ਬਨਾਯਉ ॥ ਗਕਉ ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਬਰਖਨ ਕੋ, ਸੁ ਗੁਰੂ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ ਗਰੂ ਸੁਖੁ ਨੂ 


ਨੂੰ ਪਾਯਉ ॥ ੬॥੧੦॥ ਨ 
ਸੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸਮ 
ਨ ਤੀ ਗਿ. 
ਲੈ ਉਚਾਰਨ ਪਾਇਅਉ, ਮਿਲਾਇਅਉ, ਧਾਇਅਉ, ਬਨਾਇਅਉ, ਅਤੇ ਰਇਅਉ ਕਰਨੇ ਹਨ। 
ਉਖ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਿ 
ਨ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ। ਪਿਆਸ=ਤ੍ਰੇਹ ਪਿਊਸ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਪਿਵੰਨ ਕੀ=ਪੀਣ ਦੀ। ਬੰਛਤ ਸਿਧਿ ਕਉ= - 

ਸੂ ਇਛਤ ਸਿਧੀ (ਸਫਲਤਾਂ ਵੀ ਨ ਉਰ ਗਦਰੀ ਕਰੀ ਤਰ 


ਨੂੰ ਰ ਗਿਆ। ਠਉਰ ਬਸੋ=ਇਕ ) ਥਾਂ ਤੇ ਟਿਕ ਗਿਆ ਹੈ। ਰਸ ਬਾਸਨ ਸਿਉ=ਰਸਾਂ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾ 
ਨੂੰ ਨਲ। ਦਹ ਸ ਧਾਯਉ= ਮਨ ਦਸਾਂ ਇਲਂ ਵਲ ਦੌੜਦਾ ਸੀ, ਗਬਿਦਵਾਲ=ਰੋਇੰਦਵਾਲ। 

ਸੂ ਗੋਬਿੰਦ ਪੁਰੀ ਸਮ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਪੁਰੀ (ਭਾਵ ਬੈਕੁੰਠ) ਨਗਰੀ ਦੇ ਬਰਾਬਰ। ਜਲ੍ਹਨ ਤੀਰਿ ਬਿਪਾਸ= ਸੈ ਉਪ 
ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨੂੰ ਨ ਨ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਮਲ ਸੇ ਮਨ ਸ ਸਮ ਸਜੇ ਕੇ ਸੇ ਨਸੇ ਮਨੀ ਸਮ ਸੇ ਸੇਮ ਸੇ ਸੇ ਨਕ 
ਪਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ 


"ਆਨ ਚ ਵੇ ਨ ਬਲਕਿ ਦਾ ਰਣ ਬਹੁਤ। 


ਨੂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ) ਢੰਗ ਉਪਲਬਧ ਕਰਾ ਇੜਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਮਨੀ ਵਿਸ ਵਾਸੂਨਾ ਦੇ ਰਸਾਂ ਨਾਲ ਲੂ 
ਨੂੰ ਲੁਪਟਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਚੌੜ ਰਿਹਾ ਸੀ (ਉਹ) ਮਨ (ਇਕ ਥਾਂ ਤੇ ਪੂਰੀ ਤਰਹਾਂ ਟਿਕ ਰਿਆ ਨੂ 
ਨੂ ਹੈ। ਜਲਾਂ ਦੀ ਨਦੀ ਬਿਆਸ ਦਰਿਆ ਦੇ ਕਿਨਾਰੇ ਜੋ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, (ਇਹ ਲੈ 
# ਮਾਨੋ) ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮ ਹੈ। ਸੋ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਨੂਰਾਨੀ) ਮੂੰਹ ਵੇਖ ਕੇ ਵਡਾ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਕੇ 
ਸੂ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੬।੧੦। ਨ 
ਇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ ਮੀ 
ਨੂੰ ਗਸਉ ਦੁਖੁ ਦਰਿ ਬਰਖਲ ਕੋ, ਸੁ ਗੁਰੂ ਮੁਖੁ ਦੇਖਿ, ਗਰੂ ਸੁਖੁ ਪਾਯਉ॥ ਸੇ 
ਕਾ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਕਈ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ 'ਬਰਖਨ ਕੋ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਬਰਖਨ ਕੋਸੁ' ਪਾਠ ਕੀਤਾ ਹੈ & 
ਨੂੰ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਅਤੇ ਸ਼ਬਦਾਰਥ (ਸਤੰਬਰ ੧੯੪੨) ਵਿਚ 'ਕੋਸੁ' ਪਾਠ ਦਰਜ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਿਗ ਤੀ ਦਹ ਕਿ ਚ ਹਜਾਰ ਰਨ ਬਿਗ ਤਬ 
ਘ %ਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 
ਸੈ੧ ਅਨਕ ਪੁਰੀਂ ਕਾ ਜੋ ਅਰਿਆਨ ਜੰਨ ਦੁਖ ਥਾਂ ਸੈ ਅਥ ਚਲਾ ਗਯਾ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ 
ਤਿਨ ਕਾ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਦੇਖ ਕਰਕੇ ਅਪਨਾ (ਗਰੂ) ਬਡਾ ਭਾਵ ਆਤਮ ਸੁਖ ਪਾਯਾ ਹੈ। [ਫਸ ੪ 
ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਵਡਾ ਅਨੰਦ ਪਾਇਆ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ ਨੂੰ 
ਮਾਨੋ ਆਪ ਦਾ) ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਿਤ 
ਸੰਪ ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ 'ਬਰਖ ਕੋ ਸੁ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨ 
ਨਿਰਣੈ: ਭਾ ਸਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਬਰਖਨ ਕੋ ਸੁ' ਪਾਠ ਦੇ ਸਹੀ ਹੋਣ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਇਉਂ ਸੈ 
ਨ 
(ਅਨੇਕਾਂ ) ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਉਸ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਦਾ) ਮੁਖੜਾ ਦੇਖ ਕੇ। ਨੂੰ 
ਸੈ (ਸਭ ਤੋਂ ਵੱਡਾ) ਸੁਖ (ਆਤਮੀ ਸੁਖ) ਪ੍ਰਾਪਤਿ ਹੋਇਆ। 'ਬਰਖਨ ਕੋਸੁ' ਪਾਠ ਨਹੀਂ, ਸਿ 
ਸੇ 'ਬਰਖਨ ਕੋ=ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ। 'ਸੁ' ਪਾਠ 'ਕੋ' ਨਾਲੋਂ ਨਿਖੇੜ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਹੈ, 'ਕੋ' ਹੌੜੇ ਵਾਲਾ 'ਦਾ' ਨ 
ਨੂ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਮਗਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਖੇ। ਅਨ੍ਹੋ ਪਾਠ=ਬਰਖਨ ਕੋ ਦੁਖੁ ਦੂਰਿ ਗਯਉ ਸੁ' ਦਾ ਸਬੰਧ 'ਮੁਖ' ਸੂ 


0 ਨ 


ਐਮ ਅਮਮਮੰਮਮੰਮਅਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 
2# 


ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸਸਮੋਮੀਨਮਮਸਮਸਮਮਮਕਮਮਮਸਮੈਸਸੈਮਸੈਸੈਸੈਸ 
ਸੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਹਲ 
ਸੈ ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਚਾਹੁੰਦਾ? ਪਰ ਸੁਖ ਸੁਖ ਵਿੱਚ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਇਕ ਉਹ ਸੁਖ ਹੈ ਜੋ ਛਿਨ ਸੈ 
ਘ ਭੰਗਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਭੁੱਖਾ ਮਨੁੱਖ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਤਕ ਰਖਦਾ ਘ 
ਲਹੈ, ਪਿਆਸਾ ਮਨੁੱਖ ਪਾਣੀ ਨੰ ਲੋਚਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਖ ਜੋ ਗੁਰੂ ਦਰਸੁਨ ਦਾ ਮੁਤਲਾਸ਼ੀ ਹੈ ਉਹ ਲੂੰ 
ਥੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੁਖ ਵੇਖਣਾ ਲੋਚਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਮਿਲਣ ਦੀ ਤਾਂਘ ਹੋਵੇ ਉਹੀ ਦਰਸੁਨ ਦੀ ਸੈ 


ਘ ਕਦਰ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ:- ਸੇ 
ਨ ਜੋ ਸੁਖ ਦਰਸਨ ਪੇਖਤੇ ਪਿਆਰੇ, ਮੁਖ ਤੇ ਕਹਣ ਨ ਜਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੩੧ ਨੰ 
ਸੇ ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਜੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪੀਣ ਦੀ ਪਿਆਸ (ਤ੍ਰੈ ਲਗੀ ਹੋਈ ਸੀ, ਜਿਸ ਕੁ 


ਲੈ ਦੀ ਤਾਲ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਅਸਸ ਤੋਂ ਸੀ, ਜਿਸ ਦੀ ਢੂੰਢ ਵਿਚ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿਤਨੇ ਸਫਰ ਜਾਲੇ, ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਨ ਦੀ ਮੁਰਾਦ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਲਈ ਲੋੜੀਂਦੀ ਸਿਧੀ ਉਪਲਬਧ ਹੋ ਗਈ। ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਘ 
ਘ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਰਿਆ। ਜਿਹੜਾ ਮਨ ਵਿਸਿਆਂ ਦਾ ਰਸੀਆ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਆਪਣੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਘ 


ਸਦੀ ਤ੍ਰਿਤੀ ਹਿਤ ਦਸਾਂ ਪਾਸੇ ਬਾਹਰ ਦੌੜ ਭਜ ਕਰ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਆਪਣੀ ਅਪਾਰ ਬਖਿਸ ਮੰ 


ਅਮੰਮ 


ਦੂ ਅਮ੍ਰਿਤ ਬੋਲਦੀ, ਹਰਿਨਾਮ ਸੁਹਾਵੀ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਰੀ ਦੁਖ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ-- __ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਭ ਦੇਖਦਿਆ ਦੁਖ ਭੁਖ ਗਈ, ਉਪ 
ਸੈ ਢਾਢੀ ਕਉ ਮੰਗਣ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੦੯੭ ੩ 
ਉਪ ਜਦੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾਤਾ ਆਪ ਮਿਲ ਪਿਆ, ਜਿਸ ਨੇ ਬਿਆਸ ਨਦੀ ਦੇ ਕਠਾਰੇ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਪੁਰੀ ਨੂੰ 


ਦੂ (ਪਨੇਕ) ਵਰ੍ਹਿਆਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ, ਤਾਵ ਭਾਲ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਜਪ. ਤੀਰਥ ਇਸੁਨਾਨ ਤੇ ਨੂ 
ਸ ਹੋਰ ਸਾਧਨ, ਬੇਦਾਂ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਆਦਿ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਕਠਿਨ ਤਪ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ, ਉਸ ਨੂੰ 'ਢੂੰਢ ਸੈ 


ਘ ਵੰਝਾਈ ਥੀਆ ਥਿਤਾ'' ਅਨੁਸਾਰ ਸੁਖ ਦਾ ਸਾਹ ਲੈਣਾ ਨਸੀਬ ਹੋਇਆ:-- ਸਜ 
ਉਪ ਪ੍ਰਭ ਮਿਲਿਆ ਤਾ ਚੂਕੀ ਡੰਝਾ ॥ ਨਾਨਕ, ਲਧਾ ਮਨ ਤਨ ਮੰਝਾ ।। [ਪੰਨਾ ੩੭੩ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਉਪ੍੍‌ਕਤ ਹਡ-ਬੀਤੀ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ-ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤ ਸੀ੍‌ ਲੂ 


ਘ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਈ ਜਿਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਵਿਸਤ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਛ 
ਲੂ ਵਿਚ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਲਨ ਦੇ ਵੱਡੇ ਭਾਗ ਹਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦਰਸਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਏ ਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਨੰ 
ਸ਼ ਦਾਤਿ ਨਾਲ ਨਿਹਾਲ ਹੋਇਆ। ਸੈ 
ਲੀ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਸਿਰਿ ਹਥੁ ਧਰਿਅਉ ॥ ਗੁਰਿ ਕੀਨੀ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨੂੰ 
ਲਊ ਦੀਅਉ, ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਚਰੰਨ ਅਘੰਨ ਹਰ੍ਉ ॥ ਨਿਸਿ ਬਾਸੁਰ ਏਕ ਸਮਾਨ ਧਿਆਨ, ਨੂੰ 
ਮ ਸੁ ਨਾਮ ਸੁਨੇ ਸੁਤੁ ਭਾਨ ਡਰ੍ਹਉ ॥ ਭਨਿ ਦਾਸ, ਸੁ ਆਸ ਜਗਤ੍ਰ ਗੁਰੂ ਕੀ, ਪਾਰਸੁ ਲਿ 
ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਉ 


ਫੁਟਕਲ : ਹਜ੍ਹਉ, ਡਰ੍ਉ, ਅਤੇ ਕਰ੍ਉ ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ 'ਹਰਿਅਉ, ਡਰਿਅਉ, ਕਰਿਅਉ ਨੂੰ 
ਕਰਨਾ ਹੈ। ਲੂ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਮਰਥ=ਸਰਬ ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਧਰਿਅਉ=ਧਰਿਆ, ਰਖਿਆ। ਸੋ 
ਨੂੰ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦੀਅਉ=ਦਿੱਤਾ। ਜਿਸੁ ਦੇਖਿ ਚਰੰਨ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਰਨ ਵੇਖ ਕੇ। ਅਘੰਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਰ੍ਉ=ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ=ਦਿਨ। ਏਕ ਸਮਾਨ ਧਿਆਨ=ਇਕ ਰਸ ਧਿਆਨ। ਸੈਂ 
ਸੇ ਸੁਨੇ=ਸੁਣ ਕੇ। ਸੁਤੁ ਭਾਨ=ਸੂਰਜ ਦਾ ਪੁਤਰ, ਯਮਰਾਜ। ਭਨਿ=ਆਖ। ਦਾਸ=ਸੇਵਕ (ਕਵੀ)। ਸੁ # 
ਘ ਆਸ=ਉਹ ਆਸ। ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਕੀ=ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ। ਪਾਰਸੁ ਭੇਟਿ=ਪਾਰਸ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਜੀ) ਨੂੰ ਭੇਟ (ਛੁਹ) ਕੇ (ਪਾਰਸ ਉਹ ਪਥਰ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤਾਂਬਾ ਛੁਹ ਕੇ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਪਰਸ ਕੈ 
ਸ ਕਰ ਉ=ਪਾਰਸ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਹਰਿ=ਹਰੀ ਨੇ। ਸਤਿ ਕੀਯਉ=ਸਦਾ ਲਈ ਸਥਿਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਸਮਰਥ ੩ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ=ਕਾਮਲ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਨੂ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਬੈ 
ਘੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਮਿਹਰ ਭਰਿਆ) ਹਥ ਰਖਿਆ। ਗੁਰੂ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਆਪ ਨੂੰ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਬਖਸ #& 
ਸੂ ਦਿਤਾ, ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਚਰਨ ਵੇਖ ਕੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਹੋ ਗਏ। (ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਰਾਤ ਦਿਨ ਇਕ ਰਸ ਨੂੰ 


ਅਮੀਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਧਿਆਨ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਲਗ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪੁਤਰ ਜਮਰਾਜ ਸੰ 
ਘ ਦੀ ਡਰ ਗਿਆ। ਹੇ ਦਾਸ ਨਲ੍ਹ ਕਵੀ ! ਤੂੰ ਆਖ ਕਿ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਨੂੰ ਜਗਤ-ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜੀ ਦੀ ਆਸ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨਾਲ ਛੁਹਾ ਕੇ ਪਾਰਸ ਬਣਾ ਦਿਤਾ। ਹਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੈ 
ਸੇ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਦਾ ਲਈ ਸਥਿਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ 
ਘ (ਪ ਜੀ ਦੇ) ਸਿਰ ਉਤੇ (ਮਿਹਰਾਂ ਭਰਿਆ) ਹੱਥ ਰਖਿਆ ਹੈ।੭।੧੧। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ 


ਸੈ 

4 ਰਿਧਿ ਬਸੈ ਬਾਵਾਂਗਿ, ਜੁ ਤੀਨਿ ਲੋਕਾਂਤਰ ਮੋਹੇ ॥ 

ਘ ਨੱਪ ਜੀ ਦਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਭਾਵ ਨਿਰੰਤਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾਂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਲਗਣਾ ਇਕ ਮਹਾਨ ਸੁਕਤੀ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅੀਮਮਅਮਮੀਮੰਮੰਅਮਅਮੀਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 


ਸੇ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਹੀ 
ਸੂ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨਮ ਸੁਣ ਕੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪੁਤਰ ਯਮਰਾਜ ਵੀ ਡਰਦਾ ਹੈ । ਪਿ 
ਮੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਬੇਅੰਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ''ਗੁਰ ਪਰਮੇਸਰ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਹਰੇਕ & 
ਨੂ ਸਿਖ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- ਿਅ 
ਸੈ ਗੁਰੁ ਸਮਰਬੁ ਅਪਾਰੁ ਗੁਰੁ, ਵਡਭਾਗੀ ਦਰਸਨੁ ਹੋਇ ।। ਸੈ 
ਲਾ ਗੁਰੁ ਅਗੋਚਰੁ ਨਿਰਮਲਾ, ਗੁਰ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ॥ ਮੀ 
ਨ ਗੁਰੁ ਕਰਤਾ ਗੁਰੁ ਕਰਣਹਾਗੁ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਸੋਇ ॥ ਉਵ 
ਸੈ ਗੁਰ ਤੇ ਬਾਹਰਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਗੁਰੁ ਕੀਤਾ ਲੋੜੇ ਸੁ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੨ ੩ 
ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜਦੋਂ ਗੋਇੰਦਵਾਲ ਨਿਵਾਸ ਰਖਦੇ ਸਨ ਤਾਂ ਇਕ ਦਿਨ, ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੀ ਜਦੋਂ ਆਪ ਆਪਣੀ ਸਿਹਜਾ ਤੇ ਬਿਸਰਾਮ ਕਰਨ ਗਏ ਤਾਂ ਇਕ ਮਾਈ ਦੀ ਉਚੀ ਉਚੀ ਰੋਣ ਦੀ ਘ 


ਨੂੰ ਆਵਾਜ਼ ਆਈ। ਸਾਰੀ ਨਗਰੀ ਨੇ ਉਹ ਹਿਰਦੇ ਵੇਧਕ ਆਵਾਜ ਸੁਣੀ। ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੋਮਲ ਹਿਰਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦੁਖ-ਭਰੀ ਅਵਾਜ਼ ਸੁਣ ਕੇ ਰਹਿ ਨਾ ਸਕਿਆ। ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਨੂੰ ਤੇਜ ਕੇ ਕਾਰਨ ਪੁਛਿਆ ਤਾਂ ਪਤਾ ਲਗਾ ਨੂੰ 
ਦਿਲ ਜਾਪ ਇਕ ਪਰ ਲਈਾੜਾ ਕਰਹਿ ਦੀ ਐਥ ਇਹੀ ਦਲਿਤ ਦਰ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਆਏ ਅਤੇ ਆਖਿਆ ਅਰੀ ਤੋਂ ਸਾਡੇ ਇਥੇ ਰਹਿੰਦਿਆਂ ਕਿਸੇ ਮਾਈ ਦਾ ਪੁਤਰ ਨਹੀਂ ਮਰੇਗ। ਨੂੰ 

ਨ ਜਤਨਾਂ ਚਿਰ ਆਪ ਗੁਰਗਦੀ ਤੇ ਬਿਰਜਮਾਨ ਰਹ ਜੇ ਦਾ ਪਤਰ ਨਹੀ ਮਰਿਆ। ਐਨੀ ਵਡੀ ਨ 
ਘ ਸਮਰਥਾ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਵਿਚ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਉ ਹੈ ਦਾਸ ਨਲ ਕਵੀ ! ਤੂੰ ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਉਤੇ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੂੰ 
ਆ ਦੀ ਅਪਰ ਕਿਰ ਨਬੀ ਹੈ ਜਿ ਨੋ ਐਪ ਅਪ ਜਲਾ ਛੜਾ ਬਾਰ ਬਣਾ ਬੜਾ ਅਥਵਾ ਸੈ 
ਦੂ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਪਦ ਨਾਲ ਨਿਵਾਜ ਦਿਤਾ। ਤੀ 


ਮੇ ਸੈ 
ਸਮ ਅਬ ਰਾਖਹੁ ਦਾਸ ਭਾਟ ਕੀ ਲਾਜ ॥ ਜੈਸੀ ਰਾਖੀ ਲਾਜ ਭਗਤ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਕੇ 


ਸੈ ਲਾਜ॥ ੮॥ ੧੨॥ ਨੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਟ ਕੀ=ਭੇਂਟ (ਨਲ) ਦੀ। ਲਾਜ=ਲਜਿਆ, ਧੈਜ। ਜੋਸੀ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੇ 
ਮੱ ਹਰਨਖਸ=ਨਰਨਚਸ (ਦੈਂਤ) ਨੂੰ। ਫਾਰੇ=ਵਾੜੇ, ਚੀਰ ਦਿਤੇ। ਕਰ 
ਸੂ ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਦੋਪਤੀ= ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਜੀ=ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ। ਫ਼ੀਨਤ ਬਸਤ੍ਰ=ਕਪੜੇ ਖੇਂਹਦਿਆਂ (ਭਾਵ 

ਨੰ ਉਾਰਦਆ ਦੀਨ=ਦਿੱਤੇ। ਬਹੁ ਸਾਜ= ਬਹੁਤ ਸਮਾਨ। ਸੁਦਾਮਾ=। ਅਪਦਾ=ਬਿਪਡਾ ਤੋਂ ਰਾਖਿਆ= ਸੈ ਲੀ 
`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਨ 
ਪਲ ਦਰਦਨਾਕ ਵੇਸਵਾ। ਪੜ੍ਹਤ=ਪੜ੍ਰਦੀ ਦੇ। ਪੂਰੇ ਤਿਹ ਕਾਜ=ਉਸ ਦੇ ਕਾਰਜ ਸਿਰੇ ਚਾੜ੍ਹ ਦਿਤੇ। ਘ 

ਘ ਸਰੀ ਸਤਿਗੁਰ=ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ, ਤੁੱਠ ਕੇ। ਨ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ!) ਹੁਣ ਦਾਸ (ਨਲ੍ਹ) ਭਟ ਦੀ ਪੈਜ ਰਖੋ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਨਰ ਤੂ ਦੇ ਨਮ ਨਾਲ ਵਾੜ ਕੇ ਰਤ ਪਹਿ ਦੀ ਜੀ ਸਫਰ ਆ 
ਨੂ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਜਦੋਂ ਦਰੋਪਤੀ ਦੇ ਬਸਤ ਕੈਰਵ) ਖੋਹ ਰਹੇ ਸਨ (ਭਾਵ ਉਤਾਰ ਰਹੇ ਸਨ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨੂੰ 
ਸੇ ਬਸਤ੍ਰ ਕਪੜੇ ਆਦਿ) ਸਮਾਨ ਦੇ ਕੇ ਦ੍ਰੋਪਤੀ ਦੀ ਇਜ਼ੁਤ ਬਚਾਈ ਸੁਦਾਮੇ ਨੂੰ (ਆਪ ਨੇ) ਬਿਪਤਾ ਸਮੇਂ ਬ 
# ਬਚਾਇਆ (ਫਿਰ) ਗਨਿਕਾ (ਜੋ ਤੋਤੇ ਨਾਲ ਨਿਤ ਰਾਮ ਨਾਮ) ਪੜ੍ਹਦੀ ਸੀ ਉਸ ਦੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰੇ ਕਰ 
ਸੈ ਦਿਤੇ ਹੇ ਸੋਹਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਓ ! ਹੁਣ ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋ ਕੇ ਆਪਣੇ ਦਾਸ (ਨਲ 


ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਸੰਸਾਰੀ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਭਾਵੇਂ ਕਰਤਾਰੀ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਆਪ 


ਨੂੰ $ ਉਸ ਨੇ ਆਰੰਤਿਆ ਹੈ ਉਹ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਉਸ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖੇ। 
ਲੀ ਇਸ ਸਵਈਏ ਵਿਚ ਨਲ੍ਹ ਭੇਂਟ ਹਜੂਰ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ' ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ 
ਸੂ ਜੀਉਂ ਮੈਂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਆਇਆ ਹਾਂ, ਸੁਰਨ ਆਏ ਦੀ ਲਾਜ ਰਖੋ ਜੀ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦਾ 


ਅੰ 
ਅਮਮਅਮੰਮਮਅੰਮਅਮਮਮੀਮਮਅਮੀਮਮਅੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 

`ਤੇ ੱ= ਤੇ = ਛੇ 

ਇਮ ੨. ਹਰਿ ਦੇਵਹੁ ਦਾਨੁ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭ, ਜਨ ਰਾਖਹੁ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਜਿਆ।[ਪੰ. ੧੩੧੬ ਸੈ 
ਸ਼ ਰ੍ 


ਦੂ ਜ਼ਿਕਰ ਪਿਛੇ ਕਈ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚ ਆ ਚੁੱਕਾ ਹੈ। ਪਾਠਕ ਜਨ ਆਪ ਹੀ ਅਧਿਅਨ ਕਰਨ ਦਾ ਉਦਮ ਨੂੰ 
ਨ ਰਨ ਇਖ 
ਲੂ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਹਰਿ ਜੂ ਰਾਖਿ ਲੋਹ ਪਤਿ ਮੇਰੀ' ਸ਼ਬਦ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਨੂੰ 
ਲੂ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ' ਪ੍ਰਭ ਜੂ ਤੋ ਕਹਿ ਲਾਜ ਹਮਾਰੀ" ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅਗੇ ਲਾ ਰਖਣ ਹਿਤ ਬਲੀ ਕੀਤੀ ਸਾਡਾ ਵੀ ਫਰਜ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਸੀ ਸਰੇ ਆਸਰੇ ਛੱਤ ਕੇਕ 
ਦੇ ਪਰਰੂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਢਹਿ ਪਈਏ. ਅਤੇ ਇਉਂ ਲਾਜ ਰਖਣ ਲਈ ਅਰਜੋਈ ਕਰੀਏ-- ਇਕ 
ਨ ਸਗਲ ਦੁਆਰ ਕਉ ਛਾਡਿ ਕੈ ਗਹਿਓ ਤੁਹਾਰੋ ਦੁਆਰ ।। ਉਪ 
ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਨ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸਮ ਸੈਸਮਮਨਮਸਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸੈ 
ਨੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਕਲ 
ਸੇ ਬਾਹਿ ਗਹੇ ਕੀ ਲਾਜ ਅਸ, ਗੋਬਿੰਦ ਦਾਸ ਤੁਹਾਰ ।। [ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ੧੦ ਘ 
ਨ ਝੋਲਨਾ ॥ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ ॥ ਸਬਦੁ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨੂੰ 


ਨੂ ਜਧੈ, ਨਾਮੁ ਨਵ ਨਿਧਿ ਅਪੈ, ਰਸਨਿ ਅਹਿਨਿਸਿ ਰਸੈ, ਸਤਿ ਕਰਿ ਜਾਨੀਅਰੁ ॥ ਨੂ 
ਨ ਫੁਨਿ, ਧ੍ਰੇਮ ਰੰਗ ਪਾਈਐ, ਗੁਰਮੁਖਹਿ ਧਿਆਈਐ, ਅੰਨ ਮਾਰਗ ਤਜਹੁ, ਭਜਹੁ ਨੰ 
ਨੰ ਰਿ ਗਰਨੀਅਰੁ ॥ ਬਚਨ ਗੁਰ ਚਿਦਿ ਧਰ, ਪੰਚ ਭੂ ਬਸਿ ਕਰਹੁ, ਜਨਮੁ ਕੁਲ ਨ 
ਨੂੰ ਉਧਰਹੁ, ਦ੍ਰਾਰਿ ਹਰਿ ਮਾਨੀਅਹੁ ॥ ਜਉ ਤ ਸਭ ਸੁਖ ਇਤ ਉਤ ਤੁਮ ਬੰਛਵਹੁ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ ॥ ੧॥੧੩ ॥ ਿ 
ਅੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਝੋਲਨਾ=ਇਕ ਛੰਦ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਪ੍ਰਾਨੀਅਹੁ=ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓਂ। ਜਧੈ=(ਜੋ) ਜਪਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸ਼ ਅਪੈ=ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਅਰਪਦਾ ਹੈ। ਰਸਨਿ=ਰਸਨਾ ਨਾਲ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ)। ਕੋ 
ਉਆ ਸੁਆਦ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਸਤਿ ਕਰਿ=ਸਚ ਕਰਕੈ। ਜਾਨੀਅਹੁ=ਜਾਣ ਨੂੰ 
ਲੈ ਲਵੋ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ=ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ॥ ਗੁਰਮੁਖਹਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਅੰਨ ਮਾਰਗ ਤਜਹੁ=ਹੋਰ ਲੂੰ 
ਨੰ ਾਰ ਛੱਡ ਦਓ। ਤਜ ਰਰਿ=ਤਰੀ ਨੂੰ ਸਿਰ ਗ੍ੀਅਰ=ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪਰਮ 
ਰਿਦਿ ਧਰਹੁ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ। ਪੰਚ ਭੂ=ਮਨ। ਬਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਕੁਲ ਉਧਰਹੁ=ਕੁਲ 
ਨੂ ਤਲ ਬਰ =ਨੀ ਦੇਤ ਮਨਮਰ=ਮਣ ਪਵੇ ਜਉ ਤ= ਤਦ ਤੂ 
ਘ ਉੱਤ=ਇਥੋਂ ਉਥੋਂ ਦੇ ਭਾਵ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੇ। ਬੰਛਵਹੁ=ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ। 
ਵਿ ਵਕ ਨ ਹਿਰ 
ਸ਼ ਇਹ ਗਲ) ਸਚ ਕਰਕੇ ਜਾਣੋ ਕਿ (ਜੋ ਜੀਵ) 'ਹਰੀ ਹਰੀ' ਸਬਦ ਜਪਦਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂ ਰੂ ਨਉ 
ਘ ਨਿਧਿ ਨਾਮ ਅਰਪਦਾ (ਬਖ਼ਸ਼ਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਉਹ ਜੀਵ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਰਸਨਾ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦਾ) 
ਸੈ ਸੁਆਦ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। (ਯਾਦ ਰਖੋ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਨਾਮ ) ਸਿਮਰੀਏ, ਫਿਰ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰੰਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਸੈ 
ਸ ਹੈ, ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸੋ! ਹੋਰ ਰਾਹ ਛਡ ਦਿਓ (ਕੇਵਲ) ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਿਮਰੋ। ਨ 
(ਹੈ ਪ੍ਰਾਣੀਓ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ (ਅਤੇ) ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰੋ, ਨੂੰ 
(ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ (ਸਫਲ ਕਰ ਲਵੋ ਤੇ) ਕੁਲ ਨੂੰ ਵੀ ਤਾਰ ਲਵੋਰੀ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਸੈ 
ਘ ਉੱਤੇ ਮਾਣ ਵੀ ਪਾਉਗੇ। (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ!) ਜੇਕਰ (ਤੁਸੀਂ ਲੋਕ ਪ੍ਰਲੋਕ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਨੂੰ 
(ਨਿਰੰਤਰ) ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਜਪਦੇ ਰਹੋ।੧।੧੩। 


ਅਮਮ 


ਗਨੀ ਲੀ ਅਮੰਮੰਮ ਕਿ 


ਨੂੰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਵਿਚ ਰਚਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਪੰਜ ਪਦਾਂ ਵਿਚ ੨੧, ੪੧, ੪੬, ੪੧ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਚਿੰਨ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ 296 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਉਪ 
੪੧ ਮਾਤ੍ਰਾ ਹਨ। ਛੰਦ ਦੇ ਚਰਣ ਚਾਰ ਹੀ ਹਨ, ਪਹਿਲਾ ਚਰਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਟੇਕ ਹੈ। ਲੈ 

ਇਸ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਸਾਰੇ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਨੂੰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਪੰਜ ਵਾਰੀ ਘ 


( 
॥ 
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ਣਾ ਦੂਜੀ ਲਾਈਨ ਵਿਚ 'ਸਬਦੁ' ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਪੈ" ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀਓ! ਇਹ ਗਲ ਵੀ ਨੂੰ 


ਲੀ ਜਪ ਤਿਲ ਗਿਤ ਦਿ ਵਿ ਮਗ 
ਲੂ ਹੇਰ ਮਾਰਗ ਛੱਡ ਕੇ ਮੁਖ ਦੁਆਰਾ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਰੋ। ਇਸ ਦਾ ਤੁਹਾਨੂੰ ਲੋੜੀਂਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਪਤ ਨੂੰ 
ਬ ਹੋਵੇਗਾ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਹੁ, ਮਨ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਰਖੋ, ਇਸ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੇ ਰਸ ਸੋ 
ਦੂ ਨਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਕਰੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨ ਨੂੰ ਵਸ ਵਿਚ ਕਰੋ, ਤੁਹਾਡਾ ਜੀਵਨ ਸੁਧਰ ਜਾਵੇਗਾ, ਕੁਲ ਉਧਰ & 
ਸੂ ਜਾਵੇਗੀ, ਭਾਵ ਕੁਟੰਬ ਸਹਿਤ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਉਗੀ ਅਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਮਾਣ ਪਾਉਗੇ। ਸੈ 
ਜੇ ਪਾਨੀ ਜਤੀ ਸਹਿ ਪਰਲ ਜਿ ਲਾ ਜਹ ਸਵ ਸੰਧੀ ਜਾਤੀ 
ਨੇ ਕਿ ਤੁਸੀਂ ' ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ' ਕਰਦੇ ਰਹੁ। ' 'ਜਪਿ ਮਨ ਮੇਰੇ ਗੋਵਿੰਦ ਕੀ ਬਾਣੀ॥ ਸਾਧੂ ਜਨ ਰਾਮ ਨੂੰ 
ਰਿਸ (ਪੰਨਾ ੧੯੨) ਅਤੇ ਗੌਂਡ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਤੋਂ ਸੈ 


ਨ 
ਕਰ 
ਹੱ 


ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਕਰਿ ਮਨ ਮੋਰ।। ਗੁਰੂ ਬਿਨਾ ਮੈ ਨਾਹੀ ਹੋਰ ॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਟੇਕ ਰਹਹੁ. ਦਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ ਜਾ ਕੀ, ਕੋਇ ਨੇ ਮੇਟੈ ਦਾਤਿ ॥੧॥ 

ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਏਕੋ ਜਾਣੁ ॥ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ, ਸੋ ਪਰਵਾਣੁ ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 

ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਰੀ ॥ ਦੂਖੁ ਦਰਦੁ ਭ੍ਰਮੁ ਤਾ ਕਾ ਭਾਰੀ ।। 

ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ, ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰ ਉਪਰਿ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨੁ ॥੨॥ 

ਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਦੇਖਿ ਨਿਹਾਲ ॥। ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਪੂਰਨ ਘਾਲ ॥ 

ਗੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨ ਬਿਆਧੈ ॥ ਗੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ. ਦਹਦਿਸਿ ਜਾਧੈ ॥੩॥ 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਹਿਮਾ, ਕਥਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਗੁਰੁ, ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ ॥ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕੇ ਪੂਰੇ ਭਾਗ 

ਗੁਰਚਰਣੀ, ਤਾ ਕਾ ਮਨੁ ਲਾਗ ॥੪॥੬॥੮॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੪ 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪਿ ਸਤਿ ਕਰਿ ॥ ਅਗਮ ਗੁਨ ਜਾਨੁ ਨਿਧਾਨੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਰਿ ਮਨਿ ਧਰਹੁ, ਧਾਨੁ ਅਹਿਨਿਸਿ ਕਰਹੁ, ਬਚਨ ਗੁਰ ਰਿਦੈ ਧਰਿ ॥ ਫੁਨਿ, ਗੁਰੂ ਨ 


(4 9 ਦੇ ਤੇ 


ਨੂੰ ਜਨ ਬਿਮਲ ਅਥਾਹ ਮਜਨੁ ਕਰਹੁ, ਸੰਤ ਗੁਰਸਿਖ ਤਰਹੁ, ਨਾਮ ਸਚ ਰੰਗ ਸਰਿ ॥ ਸੰ 
` ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਨੇ ਮੀ ਸੀ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 


ਅਮਮ੧੧ਮਮਮਮਅਮਮਮਮਮੀਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮ 
ਅਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰ 


ਅਮਮਮਲਮਨਮਨਮਮਨਮਲਮਮਮਮਲਲਮਲਮਮਮਮਮਸਲਮਮਲਮੈਸੇ 
ਮਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੦ ਰੀ 
ਨੂ ਸਦਾ ਨਿਰਵੈਰੁ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨਿਰਭਉ ਜਪੈ, ਰਮ ਗੁਰ ਸਬਦ ਰਸਿ ਕਰਤ ਦ੍ਰਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਭਗਤਿ ਹਰਿ ॥ ਮੁਗਧ ਮਨ ਭੂਮੁ ਤਜਹੁ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭਜਹੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ # 


ਨੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਸਤਿ ਕਰਿ ॥ ੨ ॥ ੧੪॥ ਨੂ 


ਲ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ ਕਰਿ= ਸਤ ਕਰਕੇ ਤਾਵ ਨਿਸੁਚੇ ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ। ਅਗਮ=ਮਨ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਨੰ 
ਸੂ ਪਰੇ, ਪਰਮਾਤਮ॥ ਜਾਨੁ=ਜਾਣ, ਸਮਝ। ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ=ਹਰੀ (ਸਮੂਹ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ। ਮਨਿ ਸੰ 
ਲੀ ਹਨ ਵਿਚਿ ਧ੍ਰਾਨੁ=ਧਿਆਨ। ਵਿ ਤਿਜ ਤਬਿ 
ਨੂੰ ਧਰਿ=ਟਿਕਾ ਕੇ। ਬਿਮਲ=ਨਿਰਮਲ, ਸ਼ੁੱਧ ਅਥਾਹ=ਜਿਸ ਦਾ ਥਾਹ (ਡੂੰਘਾਈ ਦਾ) ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਲਗ ਨ੍ਹੰ 
ਸੈ ਸਕਦਾ। ਮਜਨੁ=ਇਸ਼ੁਨਾਨ। ਗੁਰਸਿਖ=ਹੇ ਗੁਰਸਿਖੋ। ਰੰਗ ਸਰਿ= =ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਨ 
ਸੈ ਜਧੈ=ਜਪਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੇਮ ਗੁਰ ਸਬਦ ਰਸਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਅਤੇ ਸੁਬਦ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ। ਕਰਤ # 
ਦੇ ਦ੍ਿੜ=ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਭਗਤਿ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ। ਮੁਗਧ ਮਠ=ਰੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ਦੂੰ 
ਨ ਗਿ =ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਸੈ 
ਦੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ! ਤੂੰ) ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ (ਸਰਧਾ ਸਹਿਤ ਨਿਰੰਤਰ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਸਿਮਰਨ) ਨੂੰ 
ਹੂ 
ਲੇ 


ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾ ਕਉ ਪਰੁ ਜੋ ਮਨ ਦੀ) ਪੰ ਤੋਂ ਰਹ (ਸ ) ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਸਮਝ ਕੇ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਆਪੇ) ਮਨ 

ਨੂ ਵਿਚ (ਉਸ ਹਰੀ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਾਰਨ ਕਰੋ! ਫੇਰ ਗੁਰੂ ਰੂਪੀ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਡੂੰਘੇ ਜਲ ਵਿੱਚ ਇਸ਼ਨਾਨ ਨੂੰ 
ਬੂ ਕਰੋ, ਪਿ 
ਘ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਰ ਜਾਓ । 

ਉਖ ਹੈ ਗਰਕ! ਗੁਰੂ ਭਮਦਸੀ ਸਦਾ ਨਰ ਹੈ (ਨ ਨਿਰਭਉ ਲਿੰਕ ਨੰ ਜਪਦਾ ਹੈ, 
ਰਿ ਰਿ 


ਸੂ ਨਾਮ ਜਪ ਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਛਡ ਦੇ. ਸਤਿ ਕਰਿ (ਭਾਵ ਨਿਸੁਰੇ ਕਰਕੇ ਲਗਾਤਾਰ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਉ 
ਨੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜਪੀ ਚਲ ।੨।੧੪। ਇੰ 
ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੈ 
ਪੰ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲੇ ਛੰਦ ਵਿਚ ਇਹ ਕਹਿਆ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਪ੍ਰਾਨੀਅਰੁ" ਨੂੰ 


ਪਰਭੂ ਜੋ ਮਨ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰ ਹੈ, ਹਰ ਨਰਮ ਜਮਾ ਲਹ ਧਰੀ ਜਪ ਜਰ 
ਨੂੰ ਦੇ ਨਾਲ ਇਹ ਅਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦਾ ਜਪੁ ਕਰਦੇ ਹ, ਉਸ ਦੀ ਹਸਤੀ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰੋ। ਕੋ 
ਨ 'ਗੁਰ ਕੀ ਮੂਰਤਿ ਮਨ ਮਹਿ ਧਿਆਨੁ॥ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਮੰਤ੍ਰ ਮਨਿ ਮਾਨੁ॥'' (ਪੰਨਾ੯੬੪) ਦਾ ਵੀ ਇਹੋ ਨੂੰ 
ਮਅਸਸਮਮਮਸਸਮਮਮਕਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਸੀਮਮਮਮਮਮਲ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ 
ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਲੀ 
ਸੂ ਹੀ ਤਾਵ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਜਿਥੇ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਨ ਉਥੇ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵੀ ਹਨ। ਤੀ 
ਸੈ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- ਸੇ 
ਸੀ ਸਰਗੁਨ ਨਿਰਗੁਨ ਨਿਰੰਕਾਰ ਸੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਪਿ ॥ ਲੀ 
ਸੋ ਆਪਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ, ਆਪੇ ਹੀ ਫਿਰਿ ਜਾਪੁ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੨੯੦ ਕੋ 
4 ਗੁਰੂ ਨਾਮ-ਰੂਪੀ ਨਿਰਮਲ ਜਲ ਦਾ ਅਥਾਹ ਸਰੋਵਰ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਨ੍ਹਾਤਿਆਂ ਮਨ ਦੀ ਮੈਲ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦਿਆਂ ਮਨ ਸ਼ੁਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ- ਲੇ 
ਮੈ ਮਨ ਮੈਲਾ ਇਵ ਸੁਧੁ ਹੈ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੯੧ # 
ਤੁ ਅੰਤ ਵਿਚ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿਤੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਮੂਰਖ ਮਨ ਭਰਮ ਛਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਮ-ਭਗਤੀ ਦਾ ਰਸ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਵੇਗ:- ਲੀ 
ਮੇ ਤਾਂ ਤੇ ਜਾਪਿ ਮਨਾ ਹਰਿ ਜਾਪਿ॥ ਹੋ 
ਹੇ ਜੋ ਸੰਤ ਬੇਦ ਕਹਤ ਪੰਥੁ ਗਾਖਰੋ, ਮੋਹ ਮਗਨ ਅਹੰ ਤਾਪ।। ਪਿੰਨਾ ੧੩੦੭ ਨੂੰ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ ਉਦਧਿ ਗੁਰੁ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਨਾਈਐ॥ ਨਮੁ ਨਿਰਬਾਣ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਨੂ 


ਨ ਹਰਿ ਪਾਈਐ ॥ ੩॥ ੧੫॥ ਨ 


ਲ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ=ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਉਦਧਿ ਗੁਰ=ਗੁਰੂ ਆ 


ਨੂ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਹੈ। ਗਹਿਰ=ਡੂੰਘਾ। ਰੰਡੀਰ=ਸੰਜੀਦਾ। ਨਗ ਹੀਰ ਮਣਿ=ਨਗ ਹੀਰੇ-ਜਵਾਹਰਾਤ, ਮੋਤੀ ਲ 
# ਮਿਲਤ=ਮਿਲਦੇ ਹਨ। 
ਲੇ ਪਰਮਲ=ਚੰਦਨ। ਸਰਸ=ਸਮਾਨ, ਬਰਾਬਰ ਕਰਤ ਕੰਚਨੁ=ਸੋਨਾ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਸ਼ ਪਰਸ=ਪਰਸਣਾ, ਛੋਹ। ਮੈਲੁ ਦੁਰਮਤਿ ਹਿਰਤ=ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਦੀ ਮੈਲ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। # 
ਨੂੰ ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀ। ਗੁਰੁ ਧ੍ਰਾਈਐ=ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪਰਵਾਹ=(ਨ) ਨੂੰ 
ਨੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸੋਮੇ। ਛੁਟਕੰਤ=ਛੁਟਦੇ ਭਾਵ ਵਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਦ=ਸਦਾ ਹੀ। ਦ੍ਰਾਰਿ ਜਿਸੁ= ਜਿਸ ਦੇ ਸੈ 
ਨੰ ਦੁਆਰੇ ਉਤ ਗਰ ਗਰ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਰਿਆਲ ਮਲ ਸਰ=ਰਿਰਮਲ ਸਰੋਟਗ ਨਾਈਐ=ਨਹਂੇ ਨੂ 
ਨੂ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਿਰਬਾਣੂ=ਵਾਸੁਨਾ-ਰਹਿਤ। ਠਧਲ=ਖਜਾਨ। ਉਰਿ ਧਰਣ=ਹਰਦੇ ਵਿਚ ਕੰ 
ਨੂੰ ਟਿਕਾਉ। ਲ 
ਇਤ ਨ 


ਅਮੰਮ 


ਸਅਮਮਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਮੇਮੋਮੀਮਮਮਸੈਮਸਮਮਸਮਸਮਮਮਮਸੈਸੋਲਸਮੇ 
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ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਰੀ 
ਨੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ (ਦਾ ਜਾਪ) ਕਰੋ. ਹਰੀ ਤੋਂ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਛ 


ਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਅਤਿ ਡੂੰਘਾ, ਗੰਭੀਰ ਤੇ ਬੇਅੰਤ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ) ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਹਰੀ ਘ 
ਦੂ ਨਾਮ ਦੇ ਨਗ, ਹੀਰੇ ਤੇ ਜਵਾਹਰਾਤ ਮਿਲਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਧਾਰਨਾ ਇਉਂ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਲ ਲਿਵ ਦੂ 
# ਲਾਉਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਤਾਂ ਅਮੋਲਕ ਖਜ਼ਾਨਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਫਿਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਚੰਦਨ ਸਦਰਸ ਹੈ (ਜੋ ਘ 
ਏ ਹਾਂ ਦਰਖਤਾਂ ਨੂੰ) ਸੁਗੰਧਤ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਮਾਨੋ) ਪਾਰਸ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੀ) ਫ਼ੋਹ ਨਾਲ (ਤਾਂਬਾ ਘ 
ਸੂ ਵੀ) ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਜੇ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਧਿਆਈਏ ਤਾਂ ਮਤ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੈ 
ਸੈ ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੇ ਦੁਆਰੇ ਉਤੇ ਸਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੇ ਸੋਮੇ ਵਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਘ 
ਦੂੰ ਰਿਆਨ ਰੂਪ ਨਿਰਮਲ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਸਿਖ ਸੰਤ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਹੇ ਭਾਈ) ਹਰੀ ਦੇ ਵਾਸ਼ਨਾ: ਘ੍‌ 


ਅਮਮ 


ਲੂ ਰਹਿਤ ਨਾਮ ਕੂਪ ਪਜਾਨੈ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਉ, (ਰਸਨਾ ਨਾਲ) ਗੁਰੂ ਗੁਰ ਗੁਰੂ ਕਰਦੇ ਰਹੁ (ਇਸ ਲੈ 
ਘ ਤਰ੍ਹਾ) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰੀਦਾ ਹੈ।੩।੧੫। ਸੇ 
ਸੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸ 
ਲੂ ਉਦਪਿ ਗੁਰੁ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤੁ, ਨ 
ਸੇ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਗ ਹੀਰ ਮਣਿ. ਮਿਲਤ ਲਿਵਲਾਈਐ ॥ ਜੈ 
ਨੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਲ 

ਜੈ 


ਸੈ ੧ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਡੋਲ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ) ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇਸ 
ਬਿਅੰਤ ਹੀ ਨਗ, ਹੀਰੇ ਤੇ ਮਣੀਆਂ ਹਨ, ਪਰ (ਗੁਰੂ ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਾਉਣ ਨਾਲ ਹੀ ਇਹ ੩ 
ਮਿਲ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੰਧੇ ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਗਹਰੇ ਤੇ ਗੰਭੀਰ ਉਦਧਿ (ਸਾਗਰ) ਹਨ, ਬੇਅੰਤੁ (ਬੇਓੜਕੇ- ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਰਾਰ ਪਾਰ ਸੈ 
ਨਹੀਂ ਪਾਯਾ ਜਾ ਸਕਦਾ), ਹਰੀ ਨਾਮ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਗਯਾਨ, ਤਥਾ ਧਯਾਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਨਗੀਨੇ, ਹੀਰੇ ਤਥਾ ਮਣੀਆ (ਮਾਣਕ) ਹਨ, ਲਿਵ ਲਾਈਐ (ਜੇ. ਇਹ) ਮਿਲਦੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਲੂੰ 
ਹਨ- ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਸਾਗਰ ਦੇ ਸੇਵਨ ਵਿਖੇ ਜੇ ਕਰ ਲਿਵ ਲਾ ਦੇਈਏ ਤਾਂ ਇਹ ਉਕਤ ਹੀਰੇ # 
ਨਗ ਮਾਣਕ=ਸਿਮਰਣ-ਗਯਾਨ-ਧਯਾਨ ਦੇ ਪਰਮਾਰਥੀ ਦਰਜੇ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਹੈ 

ਡਿਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ- ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਲੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਡੂੰਘਾ ਗੰਭੀਰ ਤੇ ਬੇਅੰਤ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, (ਉਸ ਵਿਚ) ਚੁੱਭੀ ਲਾਇਆਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ੩ 
ਰੂਪੀ ਨਗ, ਹੀਰੇ ਤੇ ਮਣੀਆਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਰੂਪੀ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਖੇ (ਗੁਰਮਤਿ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਰਤਨ ਸ 
ਹੀਰੇ ਮਣੀਏ ਨੂੰ ਮਿਲਕੇ (ਦੁਆਰਾ) (ਭਾਵ ਰਤਨ ਰਸਾਇਣੀ ਮਣੀਏ ਹੀਰੇ ਨਾਮ ਨੂੰ ਜਪ ਕੇ ਨੂੰ 
ਹੀ) ਲਿਵ ਲਗਦੀ ਹੈ। [ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੂ 
ਅਮਮਮਮਲਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮੈਮਨਮਮਸਨਨਸਸਨੇਸਸੈਸ 


ਨ 


ਸਿ 
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ਗਨ ਨਸਲ ਨੀਲ ਤਲੀ ਲੇ ਲੱਕ ਸੇਲ ਲੀ ਲੇਲੇ ਨੀਲ ਐਸ. ਸੀਨੀ. ਨੀਲ ਨੀ ਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਬਿਸਰਾਮ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 
੧. ਉਦਧਿ ਗੁਰੁ, ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤੁ, 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਗ ਹੀਰ ਮਣਿ, ਮਿਲਤ ਲਿਵ ਲਾਈਐ॥ __ (ਦਰਪਣ) 
੨ ਉਦਧਿ ਗੁਰੁ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਬੇਅੰਤੁ ਹਰਿ, 
ਨਾਮੁ ਨਗਹੀਰ ਮਣਿ ਮਿਲਤ ਲਿਵ ਲਾਈਐ॥ (ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ) 
ਜੇ ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਥੀਏ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲਾ ਬਿਸਰਾਮ ਪ੍ਰਚਲਤ ਹੈ। ਪਰ ਅਰਥਾਂ 
ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲਾ ਬਿਸਰਾਮ ਤੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਵ ਨੂੰ ਲੱਗਾ ਔਂਕੁੜ ਬਿਸਰਾਮ ਨਿਖੇੜਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਸਹਾਈ ਸਿੱਧ ਹੁੰਦਾ 
ਹੈ, ਇਸ ਨੁਕਤੇ ਪਖੋਂ ਕੁਝ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਬੇਅੰਤੁ ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਯੋਗ ਸਮਝਿਆ ਹੈ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਹੁ' ਦੀ ਮੁੜ ਮੁੜ ਤਾਕੀਦ ਕਰਨ ਦਾ ਇਹ ਰਾਜ਼ੁ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਗੁਰੂ ਗੁਰ' ਕਰਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਹੈ। ਇਸ ਜੁਗਤੀ ਨੂੰ ਵੀ ਸੈ 
ਲੀ ਜਗਿ ਦਿ ਤਦ ਬਚ ਦਬਾ ਬਿਲੀਨ ਹਦ ਦੀ ਤੀ ਸਿਤ 
ਨੂੰ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਪਰ ਗਹਿਰ ਤੇ ਗੰਭੀਰ ਹੈ ਭਾਵ ਜਿਸ ਦੀ ਥਾਹ ਅਥਵਾ ਓੜਕ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਗੁਰੂ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਅਤੇ ਗਿਆਨ ਧਿਆਨ ਰੂਪੀ ਨਗੀਨੇ, ਹੀਰੇ ਨ 
ਨੂੰ ਮਣੀਆ (ਮਾਣਕ) ਮਿਲਦੇ ਹਨ ਪਰ ਮਿਲਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ-ਸਹਿਤ ਨੂਂ 
ਨ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜਦੇ ਹਨ, ਲਿਵ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। 


ਕੀ 
ਅਮਮੰਮੰਮ ਅੰਮਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮਮ 


ਅ 


ਅਮੰਮਮ ਅੰ: 


ਸੇ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਪਾਰਸ ਹਨ, ਮਨੂਰ ਦੀ ਨਿਆਈ ਨਿਕੰਮਾ ਤੇ ਲੋਰੇ ਵਰਗਾ ਮਨ ਗੁਰੂ- ਲੂ 
ਘ ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਛੋਹ ਕੇ ਅਮੋਲਕ ਤੇ ਸੁੰਦਰ ਸੋਨਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਪਿ ਗੁਰੂ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦਾ ਅਥਾਹ ਸੋਮਾ ਹੈ ਜਿਸਦੇ ਦੁਆਰੇ ਤੇ ਭਾਵ ਸਚਖੰਡ ਨੂੰ 
ਸ ਦਰਬਾਰ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦੇ ਚਲਦੇ ਪਰਵਾਹ ਵਿਚ ਸੰਤ ਤੇ ਸਿਖ ਸਾਰੇ ਆਤਮਿਕ ਇਸਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ # 

ਕਦ ਕਮ 
ਸੂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਾਸਨਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਅਮੋਲਕ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਸੂ 
ਸ ਜਪਦੇ ਜਪਦੇ ਰਹੋ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੀ ਹਰੀ ਨੂੰ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। 'ਗੁਰ ਗੁਰ ਕਰਤਾ ਸਦਾ ਸੁਖ ਖ 
ਨੂ ਪਾਇਆ। ਤਾਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰ ਕਰਹੁ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ' ਦੀ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਣਾ ਜ਼ੁਰੂਰੀ ਹੈ:- ਨੂ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਟੀ 
ਲਾ “ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਹਰੀ) ਰੂਪੀ ਨਿਰਬਾਣੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਿਰਦੇ ਵਿਖੇ ਧਾਰੀ ਰਖੋ (ਹੇ ਗੁਰਸਿਖ) ਸੈ 
ਲੀ ਮਦ ਗਾ ਸਸਿ ਗੋਰ ਵਿ ਕਲ ਦਰ ਤਿਸ 

ਸੈ ਕਰੀ ਚਲਗੁ। ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੇ ਇਸ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਹੀ) ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 

ਸੈ (ਨਾਮੀ) ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 'ਨਾਮੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹਰਿ' ਅਨ੍ਹੋ='ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਰਬਾਣੁ ਨਿਧਾਨੁ' ਨ 
ਸੀ 'ਨਿਰਬਾਣੁ' ਤੇ 'ਨਿਧਾਨੁ' ਪਦ 'ਨਾਮੁ' ਪਦ ਦੇ ਰੂਪਕ ਨਾਮ ਵਿਸੇਸੁਣ ਹਨ। 'ਉਰਿ ਧਰਹੁ=ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਮੈ ਅੰਦਰਿ ਧਰਹੁ। 'ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਪਾਈਐ=ਗੁਰੂ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨਾਮ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਪਾਈਦਾ ਸੈ 
ਸ ਹੈ। 'ਗੁਰੂ' ਪਦ ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਲਗਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਪਸੁਟ ਬਚਨ ਹੈ।ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਪੰਨਾ ੫੪੩ ੩ 


ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਮੰਨ ਰੇ ॥ ਜਾ ਕੀ ਸੇਵ, ਸਿਵ ਸਿਧ ਨੂ 
ਨੂ ਸਾਧਿਕ, ਸੁਰ ਅਸੁਰ ਗਣ, ਤਰਹਿ ਤੇਤੀਸ, ਗੁਰ ਬਚਨ ਸੁਣਿ ਕੰਨ ਰੇ ॥ ਫੁਨਿ, 
ਨੂੰ ਤਰਹਿ ਤੇ ਸੰਤ, ਹਿਤ ਭਗਤ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹਿ, ਤਰਿਓ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ, ਗੁਰ ਮਿਲਤ ਲ 
ਨੰ ਮਨ ਜੰਨ ਰੇ ॥ ਤਰਹਿ ਨਾਰਦਾਦਿ ਸਨਕਾਦਿ ਰਚਿ ਗੁਰਮੁਖਹਿ, ਤਰਹਿ ਇਕ ਨਾਮ ਨੰ 
ਨੂੰ ਲਗਿ, ਤਜਹੁ ਰਸ ਅੰਨ ਰੇ ॥ ਦਾਸੁ ਬੇਨਤਿ ਕਹੈ, ਨਾਮੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਲਹੈ, ਗੁਰੂ ਗੁਰ, ਨੂੰ 
ਮ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਮੰਨ ਰੇ ॥ ੪ ॥ ੧੬॥ ੨੯॥ 


ਨ 
ਮੈ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਮੇ 
ਮੇ 


ਅਮਮੰਮਮ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤਰਹਿਂ, ਕਰਹਿੰ। 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੰਨ ਰੇ=ਹੇ ਮਨ!। ਸਿਵ=ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਸਿਧ=ਪੁਗੇ ਹੋਏ ਜੋਗੀ। ਸਾਧਿਕ=ਸਾਧਨਾ ੪ 
ਸੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਸੁਰ=ਦੇਵਤੇ। ਅਸੁਰ=ਦੈਂਤ, ਰਾਖਸ਼। ਗਣ=ਸਿਵ ਜੀ ਦੇ ਸੇਵਕ, ਨੰਦੀ, ੍ਰਿੰਗੀ, ਬੀਰ ਭਦ੍‌ ਨੂੰ 
ਲੀ ਮਗ ਤਤ ਜਿਤ =ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ। ਕੰਨ=ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ। ਤਰਹਿ=ਤਰਦੇ ਹਨ। ਤੇ ਸੰਤ=ਓਹ ਸੰਤ। 


ਸੂ ਮਿਲਤ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਦਿਆਂ। ਮੁਨਿ ਜੰਨ=ਮੁਨੀ `ਜਨ। ਨਾਰਦਾਦਿ=ਨਾਰਦ (ਮੁਨੀ) ਆਦਿ। ਸੈ 

ਨੂੰ ਸਨਕਾਇ=ਸਨਕ ਸਨੰਦਨ ਆਦਿਕ। ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਹਿ=ਰਰੀ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀ ਇਕ ਨਮ ਹੈ 
ਨ ਲਗਿ=ਇਕ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਗ (ਜੁੜ) ਕੇ। ਰਸ ਅੰਨ=ਹੋਰ ਸੁਆਦ। ਉਪ 
ਲੇ ਅਰਥ : ਹੈ ਮਨ ! (ਤੂੰ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ (ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਜਾਪ ਕਰ। ਜਿਸ ਲੀ 
ਸ ਕਰੂ) ਦੀ ਸੇਵਾ (ਸਦਕਾ) ਸ਼ਿਵ ਜੀ, ਸਿਧ, ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ, ਦੇਵਤੇ, ਦੈਂਤ (ਅਤੇ ਸਿਵ ਜੀ ਦੇ) & 
ਸੰ ਸੇਵਕ, ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ (ਆਦਿ ਸੰਸਾਰ ਤੋ) ਤਰ੍ਹਦੇ ਹਨ, (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਦੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ) ਬਚਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਆਪਣ ਕੰਨ ਨਲ ਸਣ। ਫਿਰ ਓਹ ਸੰਤ ਤੇ ਭਗਤ ਜੋ ਹਿਤ (ਚਿਤ ਨਲ) ਗਰ ਗੁ ਕਰਦ ਹਨ, ਨ 

ਨੂੰ ਓਹ ਤਰਦੇ ਗਏ। ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲਕੇ (ਭਗਤ) ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਤੇ (ਹੋਰ ਕਈ) ਮੁਨੀ ਜਨ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ] ਨੂੰ 
ਆ ਡੀ ਆ ਅਨ 


ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਮ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਇ 
ਸੈ ਤਰ ਗਏ, ਤਕ ਨ ਸਫਰ ਕੇ ਨਾਰ ਇਤ 
ਘ ਲਈ ਹੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਵੀ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ, ਹੋੜ ਰੀ£ ਲਵ ਜੀਨ ਕਵਿ ਬਿਰਦੀ 
ਹੀ ਜਰਾ ਚੀ ਜੀ ਬਿ ਉੰ ਸਦਾ) ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦੂ 
ਸੋ ਜਪ੪।੧੬।੨੯। 

ਪੰ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨੂ ਫੁਨਿ, ਤਰਹਿ ਤੇ ਸੰਤ ਹਿਤ ਭਗਤ ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਕਰਹਿ ॥ 

ਸੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਲੀ ਪੁਨਾ ਤੇ ਜਨ ਤਰਤੇ ਹੈਂ ਜੋ ਸੰਤੋਂ ਮੈਂ ਹਿਤ ਕਰਕੇ ਭਰਤਿ ਹੋ ਕਰ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਤੇ ਹੈ। [ਫ ਸ 
ਪਰ ਭਗਤ ਹਿਤ- ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ ਭਗਤ 
ਸਤ ਉਹ ਸੰਤ ਜਨ ਅਤੇ ਭਗਤ ਤਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਨ੍ 
(ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਫੇਰ) ਤਰਦੇ ਹਨ ਉਹ ਸੰਤ ਭਗਤ (ਸਿਖ ਪ੍ਰੇਮ) ਜੋ ਹਿਤ (ਪਯਾਰ ਨਾਲ) ਗੁਰੂ ਨੂ 
ਗੁਰੂ ਕਰਦੇ (ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ ਜਪਦੇ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਘ 
ਪੁਨਾ ਉਹ ਸੰਤ ਵੀ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਜੋ ਪ੍ਰਮੇਸਰ ਦੀ ਭਗਤੀ ਹਿਤ=ਵਾਸਤੇ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਧੰਨ ਗੁਰੂ 
ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। [ਸੰਸ ਹੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਅਟਲ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ 'ਭਗਤਿ' ਸਰੂਪ ਆਵੇਗਾ, ਉਹ ਘ 
ਨੂ 3 ਵਾਲ ਧਹ ਵਲ ਦਬ ਨ ਉਤਰਪਓਕੀ ਵਰ ਤਗੜ ਤਤ 
ਨੂ ਬਹੁਤੇ 'ਭਗਤ' ਹਨ। ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਹਿਤ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ ਹਿਤਕਾਰੀ ਨਹੀਂ। ਇਹ ਇਥੇ ਕ੍ਰਿਆ ਵਿਸੇਸ਼ੁਣ ਦੂ 


ਸੈ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਹਿਤ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਿਤ ਚਿਤ ਨਾਲ, ਪਿਆਰ ਸਹਿਤ। ਹੇ 


ਨ 
# ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਊਪਰਿ ॥ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਤਜੁਗਿ ਜਿਨਿ ਧੂ ਪਰਿ ਨੂੰ 
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ਤੂ 
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ਦੂ ਬਿਨੁ ਤਰਿਆ ਨ ਕੋਇ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਰ੍ਭੁ ਪਾਈਐ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਇ॥ ਨੀ 
ਸੈ 

ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਉਖ ਇਥੋਂ 'ਗਲੰਦ' ੜਣ ਦੇ ਸਵਈਏ ਆਰੰਭ ਹਦ ਹਨ, ਮਛਲੇ ਸਫਈਏ ਦਾ ਵਡਾ ਜੜ ਪਿਛੇ ਨ 
ਸੂ ੪੧੬੨੯ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। 

ਸੇ 


ਆ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸਸਸੈਸਸਸਮਮਸੈਮਮਸੈਮੋਮਸਮਸਮੀਮੈਮਮਸਮਮਮਮਮੈਸਮੈਮਮਸੈਮਮੇਸੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਹੀ 
ਨ ਫੁਟਕਲ: 'ਉਧਰੀਆੰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉ-ਧਰੀਆ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਅਤੇ 'ਲ੍ਾ' ਨੂੰ 'ਲਖਿਆ' ਝੂ 
# ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਹਿਬ=ਮਾਲਕ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸਭ ਉਪਰਿ=ਸਤਨਾਂ ਦੇ ਉਤੇ, ਊਚਨ ਊਚਾ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਤਜੁਗਿ=ਸਤਜੁਗ ਵਿਚ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਉਧਰੀਅੰ=ਉਧਾਰ ਦਿਤਾ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਲੂੰ 
ਸ ਫੱਬਣੌ ਬਚਾਅ ਲਿਆ। ਰਸੂ ਕਮਲ=ਪਵਿਤਰ ਹੱਥ। ਮਾਥੇ ਪਰ ਧਰੀਅੰ=ਮਥੇ ਤੇ ਰਖੇ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ 
ਸਤ ਰਹਿਤ। ਜੀਅ=ਜੀਆਂ ਤੋਂ। ਲਖ੍ਹਾ ਨ ਜਾਈ=ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਸਗਲ=ਸਾਰੇ। ਸਤਿ=ਸਤ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਰਕੇ, ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ। ਧਾਰੁ=ਚਿਤ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੋ, ਟਿਕਾਉ। ਦੇਹ=ਦੇਹੀ। ਨਿਸਹਾਰਰੁ=ਉਧਾਰ ਲਵੋ। 
( ਖੇਵਟੁ=ਮਲਾਹ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦੁਆਰਾ। ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ। 
ਪਿ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧੂ ਭਗਤ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ (ਉਹ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਘ ਸਭ ਦਾ) ਸਾਹਿਬ (ਮਾਲਕ) ਹੈ, ਸਭ (ਜੀਆਂ) ਦੇ ਉਪਰ ਮਿਹਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੇ & 
ਨੂੰ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਆਪਣਾ) ਪਾਵਨ ਹੱਥ ਰਖਿਆ (ਅਤੇ ਉਸਦਾ) ਉਧਾਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਜੂ) ਨੂੰ 
ਆ ਖੜਾ ਤੋ ਚਿਤ, ਹਿਕ ਸੋਨਾਂ ਕਰਤ ਬਾਈ, ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ-ਦੀ)'ਸਰਨ ਵਿਚ ਹਲ ਨਿਤ 
ਨੂੰ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਸਤਿ ਕਰਕੇ (ਨਿਸਚੇ ਸਹਿਤ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰੇ। ਨੂੰ 
ਨੂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਪਣਾ) ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ (ਅਥਵਾ ) ਦੇਹੀ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰ ਲਵੋ। 
ਸੈ ਹਾਈ ਸਸਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ) ਗਹੀ ਜਹਾਜ ਹੈ. ਗਰ ਹੀ ਮਲਾਹ ਹੋ, ਜੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੰ 
ਨੂੰ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ).ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕਿਸੇ ਨੰ ਵੀ) ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂੰ ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਉਪਰਿ, 
ਨੂ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ, ਸਤਿਜੁਗਿ ਜਿਨਿ ਧੂ ਪਰਿ ॥ 
ਨੰ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ 
ਸੋ% ਮਲ ਸਤਰ ਟੇ ਬਧਾ ਬੀਜ ਬਜਰ ਪਰੇ ਮਨੀ ਬਿਗ ਕਰੀ ਨੈ ਗਰੂਸਰਕ' 
ਉਪ ਕੇ ਊਪਰ ਸ਼ਿਰੋਮਣੀ ਹੈ। [ਫਸ 
ਨ ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧੂ ਉਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ, ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਸੈ 
ਜੈ ਕੀਤੀ। [ਦਰਪਣ ਕ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਰਿਆਂ ਤੋਂ ਊਪਰਿ ਉਚੇ ਹਨ ਅਤੇ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂ 
ਸੈ 


ਅੰ ਨਾ 


ਅੰਮੰ 
ਅਮੰਮ ਘ ਅੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮੰਮੀਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸਰੂਪ ਹਲ ਜਿਸ ਨੇ ਸਤਿਜੂਗ ਵਿਚ ਧੂ ਭਗਤ ਉਤੇ ਅਪਣੀ ਕ੍ਰਿਮਾ ਬਿਿਸ਼ਟੀ ਕੀਤੀ ਹੈ[ਸਸ ਲ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ 


ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ 
ਸੈ 304 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਬਿਸਰਾਮ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਾਏ ਹਨ:- 
੧. ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ. ਸਭ ਊਪਰਿ ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ, 

ਸਤਿਜੁਗਿ ਜਿਨਿ ਧੂਅ ਪਰਿ ॥ (ਦਰਪਣ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਵਿਲਖਣਤਾ) 
੨. ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬੁ ਸਭ ਊਪਰਿ, 

ਕਰੀ ਕ੍ਰਿਪਾ ਸਤਜ਼ੁਗਿ ਜਿਨਿ ਧੂਅ ਪਰਿ ॥ _(ਸੰਸ) 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਉਪਰਿ, ਮਗਰੋਂ ਬਿਸਰਾਮ ਦੇਣਾ ਹੀ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮਮਮ 


ਸਰੀਰ ਤੇ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ 'ਗੁਰੂ' ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਦਾਸ ਭੱਟ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਛ 
ਮਨ! ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਤੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਾਪ ਕਗ। ਨਿਸੁਚੇ ਨਾਲ ਜਪ ਅਤੇ ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਦੂ 
# ਸਤਿ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਸਤਿਨਾਮ ਹੀ ਜਗਤ ਦਾ ਤਾਰਕ ਤੇ ਕਲਿਆਣ ਕਾਰਕ ਹੈ। ਸੇ 
ਨੂੰ ਜਿਤਨੇ ਸਿਧ, ਸਾਧਕ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿ ਅਤੇ ਤੇਤੀ ਕਰੋੜ ਦੇਵਤੇ ਆਦਿ ਹੋਏ ਹਨ, ਸਭ ਨੂੰ 


ਸੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣਦੇ ਰਹੇ, ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਦੂ 


ਅ੫ਮਅਮ੫੫ਮ੧ਮ੫੧੧੧੧ਮਮਮੰਮੰਮ 


# ਰਏ। ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਵੀ ਕੰਨ ਦੇ ਕੇ ਗੁਰ-ਦੀਖਿਆ ਨੂੰ ਸੁਣ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਜੁੱਟ ਕਿਉਂਕਿ ਘ 
ਨੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਦਾ ਬੜਾ ਮਹਾਤਮ ਹੈ:-- ਪੀ 
ਸਾ ੧_ ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤਪਾ ਸਿਰਿ ਤਪੁ ਸਾਰੁ । [ਪੰਨਾ ੪੨੩ ਲੂ 
ਮੇ ੨. ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਗੁਰ ਭਗਤਿ ਹੈ, ਵਿਰਲਾ ਪਾਏ ਕੋਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬ ਕ 
ਲੇ ੩. ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਤੇ ਮਨੁ ਪਤੀਆਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੬੧ ਨ 
ਜੈ ੪. ਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵਾ ਪਾਏ ਮਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੪ ਸੈ 
ਦੂ `ਚ੍ਹ ਜੁਗਿ ਗੁਰਿ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਫਲੁ ਲਹੀਅੰ ਵਾਲਾ ਵਾਕ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰਸਵਾ ਵਲ ਪ੍ੇਦਾ ਨੂੰ 
ਲੈ ਹ। ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੇਵਾ ਕਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਉਹ ਤਾਂ ਨਿਰਇਛਤ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਨੰ 


ਘ ਸੇਵਾ ਨਾਲ ਨਿਮਰਤਾ ਆਉਂਦੀ ਹੈ. ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਹਰਾ ਭਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਹੈ, ਘ 
ਦੂ ਆਨੰਦ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤਿਆਂ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਵਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਦਾ ਲੂੰ 
ਦੂ ਹ। ਾਵਂ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਗੁਣ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ ਜੇ ਸੇਵਾ ਨਹੀ ਤਾਂ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀ। ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਲੂ 
ਘ ਨਾਰਦ ਆਦਿ ਹੋਰ ਵੀ ਜਿਤਨੇ ਰਿਖੀ ਮੁਨੀ ਹੋਏ ਹਨ ਸਭ ਇਕ ਨਾਮ ਰਸ ਦੇ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ, ਹੋਰ ਹੋਛੇ ਘ 
ਲਤ ਫੋਕੇ ਰੌਸ ਛਡ ਕੇ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹਨ। ਹਾਂ, ਇਕ ਗਲ ਪਲੈ ਬੰਨਣ ਵਾਲੀ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਲੂੰ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਹੂ 


ਸੈ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਲਤਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸਮਝਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ-- 
ਘ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੂ ਜਪੁ ਮੰਨ ਰੇ ॥ 


ਲੂ ਗੁਰੁ ਨਾਨਕੁ, ਨਿਕਟਿ ਬਸੇ ਬਨਵਾਰੀ ॥ ਤਿਨਿ, ਲਹਣਾ ਥਾਪਿ ਜੋਤਿ ਨੂੰ 
ਨ ਜਗਿ ਧਾਰੀ ॥ ਲਹਣੇ, ਪੰਥੁ ਧਰਮ ਕਾ ਕੀਆ ॥ ਅਮਰਦਾਸ ਭਲੇ ਕਉ ਦੀਆ ਨੰ 
ਨੰ॥ ਤਿਨਿ, ਸੀ ਰਾਮਦਸੁ ਸੋਢੀ ਥਿਰੁ ਥਪ੍ਰਉ ॥ ਹਰਿ ਕਾ ਨਾਮੁ ਅਖੇ ਨਿਧਿ ਨੰ 
ਨੰ ਅਪ੍ਉ ॥ ਅਪੂਉ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਅਥੈ ਨਿਧਿ ਚਹੁ ਜਗ, ਗੁਰ ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਫਲੁ ਨੂ 
ਨੂੰ ਲਰੀਅੰ॥ ਬੰਦਹਿ ਜੋ ਚਰਣ, ਸਰਣਿ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਪਰਮਾਨੰਦ ਗੁਰਮੁਖਿ & 
ਨੂੰ ਕਰੀਅੰ ॥ ਪਰਤਖਿ ਦੇਹ ਪਾਰਬੂਰਮੁ ਸੁਆਮੀ, ਆਦਿ ਰੂਪਿ ਪੋਖਣ ਭਰਣੇ ॥ ਨੂੰ 
% ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ, ਸੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣੰ॥ ੧॥ ਨੂੰ 
ਮੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਲੂ ਫੁਟਕਲ: ਥਪ੍ਰਉ ਅਤੇ ਅਪ੍ਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਥਪਿਅਉ ਤੇ ਅਪਿਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਅਲਖ' 
ਸੈ 

ਸੇ 

ਮੈ 


(0 


ਅਮਮਮੰਮ 


'ਅਲੱਖ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਕਟਿ=ਨੇੜੇ। ਬਨਵਾਰੀ=ਸੰਸਾਰ ਬਨ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਨਿਰੰਕਾਰ। ਤਿਨਿ=ਉਸ 
ਸੂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ। ਲਹਣਾ ਥਾਪਿ=ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਥਾਪ ਕੇ। ਜੋਤਿ ਜਗਿ ਧਾਰੀ=ਜੋਤ ਜਗਤ ਵਿਚ 
ਸੈ ਟਿਕਾ ਦਿਤੀ। ਲਹਣੈ=ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੇ। ਪੰਥੁ ਧਰਮ ਕਾ=ਧਰਮ ਦੇ ਮਾਰਗ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ)। ਸੰ 
ਘ# ਭਲੈ=ਗੁਰੂ ਅਮਰ ਦੀ ਜਾਤਿ ਦਾ ਨਾਂ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਸੋਢੀ=ਜਾਤਿ ਦਾ ਨਾਂ! ਛੁ 
ੂੰ ਕਰ ਬ=ਤਕੀ ਤਰਾਂ (ੁਰਿਆਈ ਗਦੀ ਤੱ) ਸਪਤ ਕਰ ਦਿਤਾ ਅੈ ਲਧਿ=ਨਾ ਨਾਸ ਹੋ 
ਮੰ ਾਲਾ ਖਜਾਨਾ। =ਦਿਤ। ਚਹੁ ਜੁਗਿ=ਚਹਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ। ਫਲੁ ਲਹੀਅੰ=ਵਲ ਪਰਾਪਤ ਕੀਤ। ਬੰਦਹਿ 
ਘ ਜੋ=ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਬੰਦਨਾ, ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪਾਵਹਿ=ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰਮਾਨੰਦ=ਪਰਮ ਅਨੰਦ ੪ 
ਲੇ ਰੂਪ ਸੁਖ। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਹੀਅੰ=ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਹੀਦਾ ਹੈ। ਪਰਤਖਿ=ਮ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ। ਆਦਿ ਰੂਪ=ਮੁਢਲਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਰੂਪ। ਪੋਖਣੰ ਭਰਣੰ=ਪਾਲਣ ਤੇ ਭਰਨ ਵਾਲਾ। ਜਾ ਕੀ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ। ਤਾਰਣ ਘ 
ਨੂੰ ਤਰਣੌ=ਤਾਰਨਹਾਰ ਜਹਾਜ ਰੂਪ ਹਨ। ਨ 
ਕੱ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ, ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਘ ਨਾਨਕ ਜੀ) ਨੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਲਹਣਾ (ਜੀ) ਨੂੰ (ਗੁਰਿਆਈ ਗਦੀ ਤੇ) ਬਿਠਾ ਕੇ (ਉਸ ਵਿਚ) ਇਲਾਹੀ ਲ 
ਲੂ ਜੋਤਿ ਟਿਕਾ ਦਿਤੀ। ਲਹਣਾ ਜੀ ਨੇ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਧਰਮ ਦਾ ਪੰਥ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕੀਤਾ (ਲਹਣਾ ਜੀ ਜੋ ਅਗੋਂ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਭੱਲੇ ਨੂੰ (ਧਰਮ ਪ੍ਰਚਾਰ) ਬਖਸੁ ਦਿਤਾ। ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਭਲੇ ਨੇ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਨੂੰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸੋਢੀ ਨੂੰ (ਗੁਰਿਆਈ ਗਦੀ ਤੇ) ਪੱਕਾ ਸਥਾਪਤ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਹਰੀ ਦਾ ਨਾ-ਨਾਸ਼ ਹੋਣ & 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


॥੦੪ 
ਅੰਮਮਮੀਅਮਮੰਅਮਮ 


ਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਮੀਮੀਮਸਐਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮੈਮੇ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਉਇ 
ਸੈ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਰੂਪੀ) ਖਜ਼ਾਨਾ ਬਖਸੁ ਦਿਤਾ। (ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੈ) ਚਰਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ (ਨਾ ਮੁਕਣ ਲੇ 
ਸ਼ ਵਾਲਾ) ਹਰਿਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖ਼ਜ਼ਾਨਾ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਅਰਪਣ ਕੀਤਾ, (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਕਰਕੇ ਘ 
(ਇਹ) ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਉਿਖ 
(ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਚਰਨਾਂ ਤੇ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਓਹ ਹਰ 

ਪਰਕਾਰ ਦਾ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਓਹੀ) ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਫੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। | ਲੱ 
(ਹੇ ਮੇਰੇ ਮਨ !) ਆਦਿ (ਕਾਲ ਤੋਂ ਵਿਆਪਕ) ਰੂਪ ਵਿੱਚ (ਸਭ ਜੀਆਂ ਦੀ) ਪਾਲਣ ਪੋਸਣ ੩ 

ਛੂ 5ਰਨੇ ਵਾਲੈ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ ਦੀ ਦੇਹ ਪਰਤਖ ਤੌਰ ਤੇ (ਗੁਰੂ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਹੀ ਹੈ)। ਜਿਸ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਗਤੀ (ਅਵਸਥਾ) ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰ ਹੈ, ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਵ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਰ ਗੁਰੂ 


ਅਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਸੰਮਮਮੰਮ 


ਰਾਖੀ ਮੇਰੀ' (ਪੰ ੭੫੦) ਕਵੀ ਜੀ ਦਾ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ-ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਰਮੇਸੁਰ ਰੂਪ ਘ 
ੂੰ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਜੁਗ ਵਿਚ ਧ੍ਰ ਭਗਤ, ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਆਦਿ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਆਪਣਾ ਬਖਸ਼ ਰੂਪੀ ਹੱਥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਖਿਆ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਸਤੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਘ 
# ਬਚਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਨਿਸਤਾਰਾ & 
ਸੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਅ 
ਸੈ ਇਹ ਇਕ ਅਟਲ ਨਿਯਮ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਹੀ ਜਹਾਜ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਹੀ ਮਲਾਹ ਹੈ ਅਤੇ ਸਚੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ # 
ਨੂੰ ਬਿਨਾ ਅਜ ਤਕ ਕੋਈ ਵੜੇ ਤੋਂ ਵਡਾ ਤਪੀਆ, ਜਪੀਆ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਜਪ-ਤਪ ਸੰਜਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕੋਈ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਹੈ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਅਗੋਂ ਲਈ ਕੋਈ ਤਰ ਸਕੇਗਾ। ਇ 
ਸੈ ਦੇਹ ਕਦੇ ਵੀ ਗੁਰੂ ਨਹੀਂ ਬਣੀ, ਨਾ ਹੀ ਬਣ ਸਕੇਗੀ। ਅਲੜ੍ਹ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਜੋ ਦੇਹ- & 
ਸੂ ਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਮੰਨਣ ਦਾ ਝਸ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਗਿਆਨਤਾ ਕਰਕੇ ਹੈ। (ਡੰਡੀ ਤੇ ਪਾਖੰਡੀ) ਨੂੰ 
ਸੇ ਮਨੁਖਾਂ ਕੋਲੋਂ ਕੋਈ ਪੁਛੇ ਤੁਸਾਂ ਗੁਰ, ਸੰਤ, ਬ੍ਰਹਮ ਗਿਆਨੀ, ਭਗਤ, ਮਹੰਤ ਆਦਿ ਦੀ ਡਿਗਰੀ # 
ਨੂੰ (ਪਦਵੀ) ਕਿਹੜੀ ਧਾਰਮਿਕ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ ਤੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤੀ ਹੈ? ਕੀ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਜੋ ਕੁਝ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਦਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਕਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪਰਖਿਆਂ, ਜੀਵਨ ਪੱਥੋ ਪੂਰੇ ਉਤਰਦੇ ਹਨ? ਜਿਹੜੇ ਕੂ 
ਸ਼ ਆਪ ਮੁਕਤਿ ਨਹੀ, ਉਹ ਦੂਜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੁਕਤਿ ਕਰਾਉਣ ਦਾ ਕਿਵੇਂ ਦੰਮ ਭਰ ਸਕਦੇ ਹਨ? ਅਸਲ ਵਿਚ ਘ 
ਨੂੰ ਅਜਿਹੇ ਵਿਅਕਤੀ ਹਉਮੈ ਦੇ ਸ੍ਕਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਇਹਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਡਿਆਈ ਕਰਾਉਣ ਅਤੇ ਮੱਥੇ ਟਿਕਾਉਣ ਦਾ ਭੁੱਸ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸੈ 


ਜੈ 
ਸਲਸਸਸਸਮਸਸੇਮੋਸਸਮਸੈਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸ 


ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਸਜ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਰਨ ਸੇ 
ਨ ਅੱ ਹੁਣ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੂਨ ਕਰੀਏ ਜੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨੇੜੇ ਵਸਦੇ ਲੂ 


ਘ ਹਨ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਉਂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ' ਮਿ ਦਿ ਕਾਰ 
ਲੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਖੰਡ ਬ੍ਰਹਮੰਡੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰਨ ਦਾ ਉਮਾਹਾ ਉਠਦਾ ਹੋ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੋਤੀਸ਼ ਗਰ 

ਨੂੰ ੧ ਦਿੱਥ ਮੂਰਤੀ ਨੂੰ ਹੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਪਠਾਉਂਦੇ ਹਨ ਗੁਰੈਤਤਾ ਪਦ ਦੀ ਜੋਤਿ ਕਲਾ ਕੇਵਲ ਕੈ 
ਲੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨਿਕਟ ਵਰਤੀ ਗੁਰੂ ਨੰ ਹੀ ਪਰਾਪਤਿ ਹੈ। ਓਹੀ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਕਲਾ ਰੂਪ ਹੀ ਤਾਂਤੋ ਨੂੰ 
ਸੇ ਤਾਂਤ ਵੇਸ ਧਾਰ ਕੇ ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂਤਰਾਂ ਤੋਂ ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਖੇ ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਲੋਆਂ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਖੇ ਆਉਂਦੀ ਕੰ 
ਨੰ ਰਹੀ ਹੈ ਕਦ ਮਨੁੱਖ ਜਆ ਧਾਰ ਕੇ ਕਦੇ ਰਚ ਸਿੰਘ ੂਪ ਧਰ ਕੇ ਤਾਂ ਭਾਂਤ ਦੇ ਅਵਤਾਰੀ ਰੂਪ 
ਲੇ ਫ਼ਿਨ ਤੰਗਰੀ ਗੁਰੁਤਤਾ ਕਲਾ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਵਿਰਲੇ ਵਿਰਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਉਭਾਰਨ ਵਾਲੇ ਭੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਕ ਗੁਰਦੇਵ ਨ ਹੀ ਧਰਨ ਕੀਤੇ ਉਪ 
ਸੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ. ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਅਤੇ ਦੀਵੇ ਨਾਲ ਦੀਵਾ ਜਗਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਨੰ 
ਨ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਥਾਪਿਆ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਆਪ ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਸਰੂਪ ਹਨ ਲੂੰ 
ਨੂ ਕਿਉਕਿ ਆਪ ਵਿਚ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਜੋਤ ਦਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੈ 'ਪਰਤਖਿ ਦੇਹ' ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੁਆਮੀ' ਦਲੀਲ 
ਦੂ ਪੋਗਤੀ ਦਾ ਨਾਮ ਧਾਰੀ ਅਤੇ ਰਾਧਾ ਸੁਆਮੀ ਮਤ ਵਾਲੇ ਅਯੋਗ ਲਾਭ ਉਠਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਹ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਖਦੇ ਹਨ 'ਪਰਤਖ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂ ਨਿਸਤਾਰਾ' ਕਰਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਦੰਭੀ ਦੇਹਧਾਰੀ ਗੁਰੂਆਂ ਦਾ ਜੋ ਸੈ 
ਘ ਹਸ਼ਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਜਾਣੂੰ ਹੈ। ਨ 


ਰਾ 
ਨ ਜਿਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਬਾਣੀ, ਸਾਧੂ ਜਨ ਜਪਹਿ, ਕਰਿ ਬਿਚਿਤਿ ਚਾਓ ॥ ਕਿ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਪਹਿਂ ਜੀਤਹਂ ਬੰਛਹਿਂ। ਫੁਟਕਲ: 'ਗ੍ਰਾਨਿ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਗਿਆਨਿ' ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਦੀ। ਜਪਹਿ=ਜਪਦੇ ਹਨ। ਕਰਿ ਬਿਚਤਿ ਚਾਓ=ਚਿਤ ਵਿਚ & 
ਨੰ ਵਿਸੇਸ ਚਾਉ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ। ਸਫਲ=ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਸੰਸਾਰਿ= ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ। ਗੰਗਾ=ਗੀਗਾ ਵਾਂਗ। ਨੂ 
ਘ ਪਰਸਨ=ਛੋਹਣ ਨਾਲ। ਪਰਮ ਪਵਿਤ੍ਰ ਗਤੇ=ਵਡੀ ਪਵਿਤਰ ਗਤੀ (ਮੋਖ ਪਦਵੀ) ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਘ 
ਲੂ ਜੇ=ਜਿਹੜੇ। ਪਤਿਤ=ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਗਿਰੇ ਹੋਏ। ਜੀਤਹਿ=ਜਿਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਮ ਲੋਕੁ=ਜਮ ਲੋਕ ਨੂੰ ੂੰ 
ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਤੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਤੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 
ਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੧ ਪਿ 
ਦਵਾਰਾ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਰਘੁਬੰਸਿ= ਰਿ 
ਥੇ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ। ਤਿਲਕੁ=ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ। ਦਸਰਥ ਘਰਿ=ਦਸੁਰਥ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਜਨਮੇ ਭਾਵ ਰਾਮ ਚੰਦਰ)। & 
ਲੂ ਮੁਨਿ ਬੰਛਹਿ=ਮੁਨੀ ਜਨ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਾ ਕੀ= ਜਿਸ ਦੀ ਲੇ 
ਮ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਦੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਤੇ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸੰਤ ਜਨ ਹਿਤ-ਚਿਤ ਕਰਕੇ (ਬੜੇ) ਸ਼ 
ਨੂੰ ਚਾਉ ਨਾਲ ਜਪਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਿਤ ਹੀ ਨੂੰ 
ਤਿਲ ਵਿ ਹਦ ਰਹ ਹਰ ਰਿ 

ਲੈ (ਕਿਉਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ) ਪਰਸਣ ਵਾਲੇ ਪਰਮ ਪਵਿਤਰ ਗਤੀ (੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ)। ਜਿਹੜੇ & 
ਨੂ ਜੀਵ ਆਚਰਨ ਤੋ ਗਿਰੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਓਹ ਕਲਿਆਣ-ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਰੰਗੀਜ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੇਵਕ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਜਮਲੋਕ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਸੈ (ਜਿਵੇਂ) ਰਘੂ (ਰਾਜੇ) ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਖੇ ਦਸਰਥ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ (ਜਨਮੇ) ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸੁੰਦਰ (ਸਰੀ & 
ਸੈ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਸਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਲੋਚਦੇ ਸਨ, (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲਜੁਗ ਵਿੱਚ) ਸ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਗੁਰੂ) ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਗਤੀ ( ਉਵ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥ) ਲਖ ਠਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕੰ 

ਲਿਗ ਸਚੀ ਦਿ ਸਗਰਤੀਰਡ ਲਈ ਹਦ ਪਿਰ 
ਮੰ ਹਨ, (੧ ਹੇਮਕੀ ਐਸ ਸਤਿਗੁਰ ਰਿਮਦਾਸੀ ਗਰਜ ਨੂੰ ਚ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਵੀ ਉਲ ਹੋ ਨਵ) ੧੨। ਸੈ 


ਹੀ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੂੰ ਰਘੁਬੰਸਿ ਤਿਲਕੁ ਸੁੰਦਰ, ਦਸਰਥ ਘਰਿ, ਸੈ 
ਨੂ ਮੁਨਿ ਬੰਛਹਿ ਜਾ ਕੀ ਸਰਣੰ ॥ ਚ 
ੂ ਵਖ ਰਖ ਅਰਥ ਉਪ 
ਘ % __ ਰੌਘੂ ਰਾਜਾ ਕੀ ਬੰਸ ਕੇ ਤਿਲਕ ਭਾਵ ਸਿਰੋਮਣੀ ਰਾਜਾ ਦਸਰਥ ਕੇ ਘਰ ਮੈਂ ਸੁੰਦਰ ਸਰੂਪ ਸ੍ਰੀ & 

ਉਪ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਜੋ ਪ੍ਰਗਟ ਭਏ ਹੈਂ ਜਿਨੋ ਕੀ ਮੁਨੀ ਜਨ ਸਭ ਸ਼ੁਰਣ ਕੋ ਬਾਂਛਤੇ ਹੈ। ਸੋਈ ਰੂਪ ਨੂੰ 
ਸੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹੈ। ਫਿਸ ਸੇ 
ਸਰ ਰਘੂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸੁੰਦਰ, ਜੋ ਦਸਰਥ ਦੇ ਘਰ ਜਨਮਿਆ (ਭਾਵ ਰਾਮ ਚੰਦਰ), ਨੂੰ 
ਲੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਹੀ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਲੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਿ 
ਜੈ [ਸੁਬਦਾਰਥ, ਸੰਪੋ_ਛ 
ਪਿ ਰਘੂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਦਸਰਥ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸਿਰੋਮਣੀ ਤੇ ਸੁੰਦਰ (ਮੇਰੀਆਂ ਨਿਗਾਹਾਂ ਵਿਚ ਤਾਂ ਸੂੰ 
ਲੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਹੀ ਸਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਆਉਣਾ (ਸਾਰੇ ਮਲੀ ਲੋਚਦੇ ਹਨ।ਦਰਪਣ ਨ 
ਸੇ ੩ _ਦਸਰਥ ਰਾਜੇ ਦੇ ਘਰ ਤਿਲਕ (ਸਰੂਪ) ਰਘੂਬੰਸੀ ਰਾਮ (ਤ੍ਰੇਤਾ ਜੁਗ ਅੰਦਰ ਹੋਏ ਸਨ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ & 
6 ਦੀ ਸ਼ਰਣ ((ਓਟ) ਮੁਨੀ ਜਨ ਲੋਚਦੇ ਰਹੇ। (ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ ਲੂੰ 
ਨਮ ਮਮ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਸੀਸ ਸੀ ਸਮ ਲੇ ਲੇ ਸੋ ਸੀਸ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਂਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੨ ਹਾ 


ਨਿਰਣੈ: ਤਾਬ ਲਨ ਨਦਰ ਦਰਸਨ 


ਦੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਆਪਣੇ ਪੂਜਯ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਦਰਸ਼ਨਝਲਕ ਦਿਖਾਈ ਦੇ ਕੂ 


ਸੈ ਬਚਨ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨਾ ਦੇ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਸਨਾਂ ਵਿਚ ਜੋ ਅਨੰਦ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸੈ 
# ਮੁੱਖ ਤੋਂ ਵਰਨਣ ਕਰਨਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀ। ਜਿਵੇਂ ਸੰਸਾਰੀ ਜੀਵ, ਗੰਗਾ ਦੇ ਇਸੁਨਾਨ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਗਿਣਦੇ ਘ 
ਦੂ ਹਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਤੀਰਥਾਂ ਤੋਂ ਵੱਧ ਪਵਿੱਤਰ ਹੈ- 'ਗੁਰ ਆ 
ਸ ਸਮਾਨਿ ਤੀਰਥੁ ਨਹੀ ਕੋਇ” (ਪੰਨਾ ੧੩੨੮), ਇਹ ਦਰਸਨ ਮੁਕਤਿ ਭੁਗਤਿ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ। ਉ 
ਮੈ ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਿਚ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੇ ਪਰਤੀਤ ਹੋਣ ਨਾਲ ਵਡੇ ਵਡੇ ਪਾਪੀ, ਭਗਤ ਜਨ ਬਣ ਘਰ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਜਮ ਲੋਕ ਨੂੰ ਜਿਤ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਮੌਤ ਤੇ ਫਤਿਹ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 


ਸੂ ਕਾਰਣ ਕਰਣ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ, ਰਾਮਦਾਸੁ ਨੂੰ 
ਦੂ ਤਾਰਣ ਤਰਣੈ ॥ ਤੇ ॥ ਉਤ 
ਜੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਜੇ 
ਲੀ ਫੁਟਕਲ : 'ਅਵਲੋਕ੍ਾ ਅਤੇ 'ਛੁਟਕਾ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਵਲੋਕਿਆ' ਅਤੇ 'ਛੁਟਕਿਆ' ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਖ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਕੈਸੈਮਮਸਸੈਸੀਸੈਸੈਸੈਸਸੈਸੈਸਮੀਸੀਨੈਸੀਸੀਮੀਸੀਮੀਸੀਸੈਸੀਸੀਮੀਸੀਸੈਸੀਮਸੈਮੈਮ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੨ ੪ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਮੁ ਸਾਗਰੁ=ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ। ਤੁਲਹਾ=ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਵਜਨ ਬਰਾਬਰ ਕਰਨ ਲੈ 

ਘ ਲਈ ਫਟਿਆ ਜਾਂ ਲਕੜਾਂ ਦਾ ਬਣਾਇਆ ਆਸਰਾ। ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ ਪਾਯਾ=ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੰ ਜਗਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਭਗਾ=ਭਜ ਗਿਆ, ਮੁਕ ਗਿਆ। ਹੀਐ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪਰਤੀਤਿ=ਯਕੀਨ, ਭਾਵ ਨੂੰ 
ਰਤ ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ। ਬ੍ਰਿਥਾ=ਪੀੜਾ। ਅਵਲੋਕ੍ਰਾ=ਵੇਖਿਆ। ਬ੍ਰਹਮੁ=ਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਕੋ 
ਦੇ ਜੀ ਨੂੰ। ਛੁਟਕਾਾ=ਛੁੱਟ ਗਿਆ, ਦੂਰ ਹੋ ਚਿਆ। ਦਿਬ੍ਰ ਦਿ੍ਿ=ਰਬੀ ਜੋਤਿ ਵਾਲੀ ਨਜਗ। ਕਾਰਣ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰਣੰ=ਸ੍ਰਸ਼ਟ ਦਾ ਮੂਲ ਹ। ਲੀ 
ਹਰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸੰਸਾਰ ਅਥਾਹ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਤਰਨ ਲਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨੂ ਤੁਲਹਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਜਿਹੜਾਂ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਨੂ 
ਸੈ ਗਈ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ ਜਾਣੋ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜਨਮ ਮਰਨ (ਆਣਾ ਜਾਣਾ) ਮੁਕ ਗਿਆ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਸੈ 
ਘ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਇਹ) ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਉਚੀ ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) 44406 
ਨੂੰ ਦਾਮੋਹ, ਲੋਭ ਅਤੇ ਲਾਲਚ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿ) ਦੀਪੀੜਾ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ। ਨੂੰ 
ਸ਼ (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਦੈਵੀ ਨਜ਼ਰ ਵਾਲੇ ਕਰਣ ਕਾਰਣ (ਸਮਰਥ ਅਤੇ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਮੂਲ ਬ੍ਰਹਮ ਸੈ 
ਨੂੰ ਸਰੂਪ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ ਵੇਖ ਲਿਆ. (ਉਸ ਦਾ) ਸਾਰਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। (ਇਸ ਲਈ # 
ਨੂ ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਜਿਸ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ-ਅਵਸਥਾ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, (ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਲੂੰ 
ਆ ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ)।੩। 


ਅੰਮਮਮ 


ਉਸ 
ਸੈ ਸਾਗਰ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਂਗ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਲੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜ 

ਬ ਰੂਪੀ ਤੁਲਹਾ (ਬੇੜਾ) ਭਾਵ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਹ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਾਡੇ ਮੁਖ & 
ਨੂ ਵਿਚ ਪਾਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਸਾਨੂੰ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਅੰਦਰ ਸਾਡਾ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਅਥਵਾ ਨੂੰ 
ਸੇ ਚੌਰਾਸੀ ਦਾ ਗੇੜ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ। ਲਾ 
ਨੂੰ ਇਸ ਗਲ ਬਾਰੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸੁਰਾ ਹੋਇਆ, ਇਸ ਦੀ ਕਦਰ ਉਹੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਨੂੰ 
ੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸਦਕਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹ, ਲੋੜ ਤਿਆਗ ਦਿਤਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਾਮ ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ 


ਨ 
ਹੱ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਉਅ ਸਰੋਵਰ ਤੋਂ ਮਨੁਖ ਤਰ ਕੇ ਪਾਰਲੇ ਕੰਢੇ ਅਪੜ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਦਰਿਆ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਬੇੜੀ ਨੂੰ 
ਸ ਦੀ ਲੋੜ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਬਿਨਾ ਜਹਾਜ਼ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਕਾਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- ਲਾ 
6 ਇਹੁ ਸੰਸਾਰੁ ਬਿਖੁ ਵਤ ਅਤਿ ਭਉਜਲੁ, ਸਰ 
ਸਰ ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਹਰਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੫੩ ਸ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨ ਲੀ ਜਸ ਨਲ ਲੀਨੀ ਜਲ ਦੀ ਲੀ ਲੀ ਨੀ ਨ ਲੀਨੀ 
ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੨ ਹਾ 

ਨਕ ਵਲੀ ਪੜ ਦੀ ਮੁਕ ਗਈ ਹੈ। ਸਤਿਗਰੂ ਜੀ ਦੀ ਦਿਬ ਬਿ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਨ ਵਰ ਨੂ 

# ਇਤਨਾ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਗਿਆ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ & 

ਨੂ ਜੀ ਦੀ ਗਤੀ ਲਖੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਣ ਲਈ ਮਾਨੋ ਜਹਾਜੁ ਹੈ, ਅਜਿਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨੂੰ 

ਸੂ ਸੋਵਿਆਂ ਜੀਵਨ-ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। 

ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਕੁਝ ਗਲਾਂ ਜਗਿਆਸੂ ਲਈ ਸਮਝਣੀਆਂ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹਨ। 

ਭਵਜਲ ਤੋਂ ਤਰਨ ਲਈ ਕਿਸੇ ਕਚੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਟੇਕ ਨਾ ਫੜੋ ਕਿਉਂਕਿ 'ਜੋ ਡੁਬੰਦੋ ਆਪਿ ਸੋ 

ਤਰਾਏ ਕਿਨ ਖੇ'' (ਪੰਨਾ ੧੧੦੧) 


ਲਾ 
ਅਮਮਮੀਮਮਮੀਮਅੀਮ 
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ਚਾਹੀਦਾ। 

ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਸਿਦਕੀ ਸਿਖਾਂ ਵਾਲੀ ਘਾਲ ਕਰਨੀ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਹੈ। 

ਨਾਮ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣਾ, ਗੁਰੂ ਨੇ ਤੁਠ ਕੇ ਦੇਣਾ ਹੈ, ਸੋ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਨਿਰਾਸ 
ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। 

ਗੁਰੂ ਜਦੋਂ ਮੁਖ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੇਵੇ ਤਾਂ ਛਾਤੀ ਸੀਤਲ ਮਨ ਸੁਖੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਸਿਖ ਸੈ 
ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਉਨ੍ਹਾਂ & 
ਦਾ ਖਹਿੜਾ ਛਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। 


2 .0 
ਅਮਮਮਮੰਮਅਮ 


ਇਦਾ 


ਅੀੰਮਮੰਮਅਮਮਮਅਅਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਅੰਮਮਮੰਮਅਮੰਮ 
ਅਘ 


ਅਤ 


ਪਰਤਾਪੁ ਸਦਾ ਗੁਰ ਕਾ ਘਟਿ ਘਟਿ, ਪਰਗਾਸੁ ਭਯਾ ਜਸੁ ਜਨ ਕੈ ॥ ਇਕਿ ੪ 

ਅਗ ਗਿ 
ਨੂ ਪਰਭਾਤਿ, ਸੁਧ ਮਨਿ, ਗੁਰ ਪੂਜਾ ਬਿਧਿ ਸਹਿਤ ਕਰੰ ॥ ਕੰਚਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ ਪਰਸਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਾਰਸ ਕਉ, ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਧ੍ਰਾਨੁ ਧਰੰ ॥ ਜਗਜੀਵਨੁ ਜਗੰਨਾੁ ਜਲ ਥਲ ਮਹਿ, ਨੈ 
ਨੂੰ ਰਹਿਆ ਪੂਰਿ ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਚਨੇ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਰ ਸੇਵਿ, ਅਲਖ ਗਤਿ ਜਾ ਕੀ, 
# ਸੀ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਾਰਣ ਤਰਣੰ ॥ ੪ ॥ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟਿ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਪਰਗਾਸ=ਪ੍ਰਗਟ। ਜਸੁੱ=(ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ) 
ਨੂ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ, ਵਡਿਆਈ। ਜਨ ਕੈ=ਦਾਸਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਇਕਿ=ਕਈ। ਪੜਹਿ=ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। 
ਲੀ ਸਨ ਰਿੰਦਬਲਰੀ ਜਲ 'ਗਾਵਖਿ=ਕ ਉਏ ਕੀਨੀ ਖਝਕਾਬਿਹਿਣਸਧਿਿਕ ਦਰ ਵਲੀ ਜਸ ਵਿਚ 
ਘ ਸੁਧ ਮਨਿ=ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ। ਬਿਧਿ ਸਹਿਤ ਕਰੰ=ਵਿਧੀ ਸਹਿਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕੰਚਨੁ ਤਨੁ ਹੋਇ=ਉਨ੍ਹਾਂ & 
ਨੰ ਦਾ) ਸਰੀਰ ((ਬ੍ਹਾਂ ਵਨ) ਸੋਨੇ ਵਾਂਗ ((ਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ)। ਪਰਸਿ ਪਾਰਸ ਕਉ=ਪਾਰਸ ਗੁਰੂ ਨੰ ਛੋਹ ਦੂ 
ਸੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਮੈਸੇਮ ਮੈਨ 


ਅਅਮਅਅਮਮਮਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਦੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 
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 ---------------=== "ਕੈ 
ਨੰ ਕੇ ਜਤ ਸਰੂਪ ਸਰੂਪ ਵਲੋ (ਗੁਰੂ ਦ ਧਨ ਧਰੰ=ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਲ ਜਗ ਜੰਵਲੁਰਤ ਨੂੰ 
ਘ ਦਾ ਜੀਵਨ (ਦਾਤਾ)। ਜਗੰਨਾਬੁ=ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ। ਰਹਿਆ ਪੂਰਿ=ਪਰੀ ਪੂਰਨ, ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਤੈ 


ਲੈ ਹੈ। ਬਹੁ ਬਿਧਿ ਬਰਨੰ=(ਜਿਸ ਨੂੰ) ਕਈ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਨ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਕਈ ਮਿਹੱਥ ਲੀ 
ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ) ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਨ, (ਕੀਰਤਨ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ, (ਕੀਰਤਨ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ੪ 


ਸੂ ਵੇਲੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸ਼ੁੱਧ ਮਨ ਕਰਕੇ ਵਿਧੀ ਸੂ 
# (ਮਰਯਾਦਾ) ਸਹਿਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਹ) ਜੋਤਿ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਧਰਦੇ ਹਨ, ਖ਼ 
ਨੂ ਪਾਰਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਛੁਹ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸਰੀਰ) ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ ਸ਼ੁੱਧ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇੰ 
ਸਾ ਜਗਤ ਦਾ ਜੀਵਨ, ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਲਕ, ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਵਰਨਾ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਸ 
ਘ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਆਤਮਿਕ-ਅਵਸਥਾ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ (ਜੋ ਸੰਸਾਰ & 
ਮੈ ਤੋ) ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜੁ ਰੂਪ ਹਨ (ਉਸ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਕਰ (ਤਾਂ ਜੋ ਤੇਰਾ ਵੀ ਉਧਾਰ ਹੋ ਜਾਵੇ)।੪। ਨੈਂ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
'ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਤਾਰਣ ਤਰਣਂ' ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨੂੰ ਜਿਸ ਰੰਗ ਢੰਗ ਨਾਲ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਕਵੀ # 
ਨੂ ਜੀ ਨੇ ਮੂਰਤੀਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਸੰਸਾ ਯੋਗ ਹੈ। ''ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਜੋ ਸਿਖੁ ਅਖਾਏ, ਸੋ ਭਲਕੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਠਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਵੈ। ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਭਲਕੇ ਪਰਭਾਤੀ ਇਸਨਾਨੁ ਕਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰਿ ਨਾਵੈ।'' ਵਲੋ 
ਲੀ ਨ ਗਤਿ ਨਰ ਰਨ ਸਵ ਦੀ ਸਦ ਚ ਪਦ ਦਲ ਇਪ 
ਉ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਪਰਤਾਪ ਜਿਥੇ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਸੂੰ 
ਸ ਹੈ, ਉਥੇ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਅੰਦਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਸੁਬਦ-ਕੀਰਤਨ, ਖ੍ਰਸਰੀ ਜਿ ਹੀਰਾ 
ਨੂੰ ਦਰਸ਼ਨ ਇਸਨਾਨ ਦਾ ਨਜ਼ਾਰਾ ਆਪਣੀ ਵਿਲਖਣ ਆਭਾ ਨੰ ਪ੍ਰਗਟਾਉਂਦਾ ਹ। ਇਤ 
ਸ ਆਤਮ ਰੰਗੀਆਂ ਰੂਰਾਂ ਦਾ ਪਾਰਸ ਸਮਾਨ ਗੁਰੂ ਮਰਾਰਾਜ ਜੀ ਦੇ ਚਰਣ ਕਮਲਾਂ ਨੂੰ ਪਰਸਣਾ, ਲੂ 
ਸੈ 'ਜੋਤਿ ਸਰੂਪੀ ਧ੍ਰਾਨੁ ਧਰੰ' ਦਾ ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਅਨੂਠਾ ਰਸ ਮਾਣਨਾ, 'ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹਣ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ' & 
ਦੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਣਾ ਗੁਰੂ ਪਾਇਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰਗਟ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਅਤਿ ਸੁੰਦਰ ਨਜ਼ਾਰਾ ਹੈ। ਜਗਤ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਜਲਾਂ ਥਲਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੈ ਇਹ ਸਾਰੇ ਚੋਜ ਉਸਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਅਦਭੁਤ ਲੈ 
# ਚਮਤਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ ਰੂਪ ਹਨ ੩ 
ਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰੋ; 'ਮੇਰੇ ਲਾਲਨ ਕੀ ਸੋਭਾ, ਸਦ ਨਵਤਨ ਮਨ ਰੰਗੀ ਸੋਭਾ॥' (ਪੰਨਾ ੧੩੨੨) ੬੫ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ ਕਬੀਰ ਚਰਨ ਕਮਲ ਕੀ ਮਉਜ ਕੋ. ਕਹਿ ਕੈਸੇ ਉਨਮਾਨ।। ਉਪ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਤੀ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਤੇ ਤੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਸੈ ਮੋ 
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ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੀ --------------- ਮਰ 
ਪਿ ਕਹਿਬੇ ਕਉ ਸੋਭਾ ਨਹੀ. ਦੇਖਾ ਹੀ ਪਰਵਾਨੁ॥੧੨੧॥ ਪਿੰਠਾ ੧੩੭੦ ਸ਼ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਜਿਨਹੁ ਬਾਤ ਨਿਸੂਲ ਧੂਅ ਜਾਨੀ, ਤੇਈ ਜੀਵ ਕਾਲ ਤੇ ਬਚਾ ॥ ਤਿਨ੍ਹ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤਰਿਓ ਸਮੁਦੂ ਰੁਦੂ ਖਿਨ ਇਕ ਮਹਿ, ਜਲਹਰ ਬਿੰਬ ਜੁਗਤਿ ਜਗੁ ਰਚਾ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕੁੰਡਲਨੀ ਸੁਰਝੀ ਸਤਸੰਗਤਿ, ਨਉ 
ਹੈ ਸਭ ਊਪਰਿ, ਮਨ ਬਚ ਕੁੰਮ, ਸੇਵੀਐ ਸਚਾ ॥ ੫॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਹੁ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਨਾਂ ਸਿ 
ਸੇ ਧੂਅ (ਭਗਤ ਵਾਂਗ)। ਜਾਨੀ=ਜਾਣੀ, ਸਮਝ। ਤੇਈ ਜੀਵ=। ਓਹੀ ਜੀਵ। ਕਾਲ ਤੇ=ਮੌਤ ਤੋਂ, ਬਚਾ=ਬਚ ਨ 
ਦੂ ਗਏ। ਤਿਨ=ਓਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਖੁਢੂ ਭੁਦੂ=ਭਿਆਨਕ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ। ਖਿਨ ਇਕ ਮਹਿ= ਬਿ ਇਹਦੀ 
 ਉੀ- ਦੀ ਛਾਂ। ਬਿੰਬ=ਬੁਲਬੁਲਾ। ਜੁਗਤਿ=ਵਾਂਗ। _ਰਚਾ=ਰਚਿਆ, _ਬਣਾਇਆ। ਸੈ 
ਸ ਕੁੰਡਲਨੀ=ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਅਥਵਾ ਸੰਸਿਆਂ ਦੀ ਗੁੰਝਲ, ਰਿ ਇਹ 
ਵੀ ਲੀ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ। ਗੁਰੂ ਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ। ਮਚਾ=ਮਚੇ, ਮਸਤ ਹੋਏ। ਸਭ ਨੂੰ 
ਨੂ ਉਨ ਤੇ ਉਰ ਹਲ ਮਨ ਬਰ ਰਮਨ ਬਣੀ ਤੇ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ। ਉ= 
ਨੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਗਲ (ਸਿਖਿਆ) ਯੂਅ ਵਾਂਗ ਘੂ 
ਨੂ ਦ੍ਰਿੜ (ਨਿਸ਼ਚੇ) ਨਾਲ ਸਮਝੀ। ਓਹੀ ਜੀਵ ਮੌਤ ਦੇ (ਜੇ ਚੋ) ਬਚ ਗਏ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਭਿਆਨਕ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੰਸਾਰ-ਸਮੁੰਦਰ ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਤਰ ਲਿਆ। (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜੋ) ਜਗਤ ਰਚਿਆ ਹੈ, (ਇਹ ) ਸੈ 
ਨੂੰ ਬਦਲਾਂ ਦੀ ਛਾਂ ਤੇ (ਪਾਣੀ ਦੇ) ਬੁਲਬੁਲੇ ਵਾਂਗ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ)। (ਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ) ਜੜ੍ਹ ਚੇਤਨ ਨੰ 
ਸੈ ਦੀ ਗੁੰਝਲ ਸਤਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਕਰਕੇ) ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ (ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਸੈ 
ਸਤ ਕਰਕ ਸਸਤਾ ਜੀਈ ਸਿ ਗਜ (ਜੀ ਜਿਦ ਤਰਕ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚਾ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ) ਸ਼ 
ਨ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਤੇ (ਸਰੀਰ ਦੇ) ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਸੇਵਣਾ (ਸਿਮਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ।੫। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਥੂਅ ਅਡੋਲ ਨਿਸੁਚੇ ਵਾਲਾ ਸੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ 'ਧੂਅ ਕਉ ਮਿਲਿਓ ਹਰਿ ਨਿਸੰਗ' ਵਾਲੀ ਖੇਡ 
ਵਾਪਰੀ। ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਅਟਲਤਾ ਬਾਰੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 

ਨਉਨਿਧਿ ਠਾਕੁਰਿ ਦਈ ਸੁਦਾਸੈ, ਧੂਅ ਅਟਲੁ ਅਜਹੂ ਨ ਟਰਿਓ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੫ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਬਾਰੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਪਾਂਚ ਬਰਖ ਕਉ ਅਨਾਥੁ ਯੂ ਬਾਰਿਕੁ, ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਅਮਰ ਅਟਾਰੇ।[ਪੰਨਾ ੬੬੯ ਸੂ 
ਧੂਅ ਭਗਤ ਵਾਂਗ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਦਿਤੀ ਸਿਖਿਆ ਨੰ ਕਮਾਇਆ, ਉਹ ਨੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੀ ਮੇ ਨ ਮੀ 


ਅਮੰਮ 


% 


ਅਤ ਅਸ 


ਅਮਮਅੀਅਮਅਮ੧ਮ੧ਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਨੂ ਮਤ ਤ ਖ਼ ਆ ਅਤ ਫਸ ਦਾ ਜਫਨ ਬੜਾ ਮ ਰੋ ਭਿਆ। ਉਸ ਨੰ ਸਮਝ ਆ ਰਈ ਕਿ ਇਹ ਨੂੰ 
ਘ ਜਗਤ ਜੋ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਬਦਲ ਦੇ ਪਰਛਾਵੇ ਅਤੇ 'ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ' ਵਾਂਗ ਬਿਨਸਨਹਾਰ ਹੈ। ੪ 
ਸੂ ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਸੱਸਿਆਂ ਦੀ ਗ੍ਰੰਝਲ ਖੁਲ੍ਹ ਗਈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਨੂੰ 
ਨੰ ਪਰਮਾਨੰਦ ਪਰਮਾਤਮਾ ਪਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਰਿਆ। ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ ਇਸ ਪਰਪੰਚ ਦੀ ਸੱਝੀ ਆ ਗਈ, ਰਾ ਦੇ ਨੂ 
ਨੂ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ' 'ਗੁਰਸਾਖੀ ਕਾ ਉਜਿਆਰਾ'' ਹੋ ਰਿਆ । ਨ 
ਮੰ ਜੋਗ ਮਤ ਅਨੁਸਾਰ ਕੁੰਡਲਨੀ ਇਕ ਨਾੜੀ ਹੈ ਜੋ ਸਪਣੀ ਵਾਂਗ ਕੁੰਡਲ ਮਾਰ ਕੇ ਸੁਤੀ ਪਈ ਸੰ 
ਹੈ ਗਦਾ ਚਕ ਦੇ ਨੇ ਵਾਲੀ ਨਾੜੀ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਫਿਚ ਪ੍ਰਣ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਸਮੇਂ ਜੋਗੀ ਲੋਕ ਇਸ ਮ 
ਦੂ ਨਾੜੀ ਦੇ ਵਲ ਖੋਲ ਕੇ ਅਭਿਆਸ ਦੁਆਰਾ ਸਿਧੀ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੇ ਰਸਤੇ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਾਣ ਨੂ 
ਨੂੰ ਚੜ੍ਹਦੇ ਹਨ। ਭੱਟ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਨਾਲ ਇਹ ਕੁੰਡਲਨੀ ਸਿਧੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸ 
ਨੈ ਹ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੋ ਸਭ ਤੋਂ ਉਚੇ ਹਨ, ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨੰ 
ਨ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਇਹੋ ਹੀ ਅਸਲੀ ਕਲਿਆਨਤਾ ਦਾ ਮਾਰਗ ਹੈ। ਸੀ 
ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਹਠ-ਕਰਮ ਵਿੱਚ ਪੈਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਲਫਜ ਹੀ ਨਮ-ਅਤਿਆਸ ਕੰ 


ਘ ਕੰਹਨਾਂ ਹੈ। ਨ 
ਵਾਹਿਗੁਰੁ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਕਵਲ ਨੈਨ ਮਧੁਰ ਬੈਨ, 2 
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ਮ ਜੀਉ ॥ ਕਾਲ ਕਲਮ ਹੁਕਮੁ ਹਾਥਿ, ਕਹਹੁ ਕਉਨੁ ਮੇਟਿ ਸਕੈ, ਟੀਸ ਸੰਮ ਗ੍ਰਾਨੁ ਨ 
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ਨੰ ਸਾਨ ਧਰਤ ਹੀਐ ਚਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸੂਰੀ ਨਿਵਾਸੁ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ 
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ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਦਹੀਂ, ਚਾਹਿਂ । ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਿਸਹਿ, ਖਾਹਿ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਵਾਹਿਗੁਰੂ=ਅਸਚਰਜ (ਵਿਸਮਾਦ) ਰੂਪ ਪਰਮਾਤਮਾ। ਕਵਲ ਨੈਨ=ਕਮਲ 
ਬੈਨ=ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ। ਕੋਟਿ ਸੈਨ=ਕੋੜਾਂ ਸੈਨਾ, ਫੌਜਾਂ। ਸੰਗ ਸੋਭ=(ਤੇਰੇ) ਨਾਲ # 
ਦੇ ਸੋਹਣੀਆਂ ਲਗਦੀਆਂ ਸਨ। ਕਹਤ=ਆਖਦੀ ਸੀ। ਮਾਂ ਜਸੋਦਾ=ਮਾਂ ਜਸੋਧਾ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਲੀ 
ਨੂ ਭਾਤ=ਚਉਲਾਂ ਦਾ ਭੱਤ। ਖਾਹਿ=ਖਾ ਲਉ ਜੀ। ਜੀਉ=ਹੇ ਪਿਆਰੇ ਜੀਉ!। ਦੇਖਿ ਰੂਪ=ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ। 
ਸ਼ ਅਤਿ ਅਨੂਪ=ਬਹੁਤ ਸੋਹਣਾ। ਮਹਾ ਮਗ ਭਈ=ਬਹੁਤ ਮਸਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਕਿੰਕਨੀ=ਤੜਾਗੀ। ੪ 
ਸੰ ਸਬਦ=ਆਵਾਜ਼। ਝਨਤਕਾਰ=ਫ਼ਣਕਾਗ। ਖੇਲੁ ਪਾਹਿ=ਜ਼ਦੋਂ ਖੇਡ ਪਾਉਂਦੇ ਸਨ। ਕਾਲ ਕਲਮ ਨੂੰ 
ਸਸੈਮੇਮੈਮੈਸੈਮੈਸਸਮਮੈਸੈਮੇਮੋਮਮੈਸੀਮੀਮੀਸੀਮੀਸੀਸੀਸੀਸੀਸੀਸੀਸੀਸੀਮੀ ਕਮੀ ਮੀ ਸਮੇ 
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ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੨ $ 

ਹੂੰ ਕਦ ਦੀ ਕਲਮ ਤੇ ਹੁਕਮ। ਹਾਥਿ=ਹਥ ਵਿਚ ਹਨ। ਕਹਹੁ=ਦਸੋ?। ਈਸੁ=ਸ਼ਿਵ! ਸੈ 
ਲੀ ਸਿ ਮਿਸਤਰੀ ਚਲ 
ਨ ਕਰਨਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਸ੍ਰੀ ਨਿਵਾਸੁ=ਲਛਮੀ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ। ਨ 
ਸਾ ਅਰਬ (ਜੀਤੂ ਨਾਨਕ ਚੋਣ ਜੀ ਦੇ ਅੰਵਰਾਦ ਧਾਰੂਲ ਦੈਂਪਹਿਦਾਂ 'ਕਬੀ ਲੈਕ ਜਿਦ ਜਮ ਸੰ 
ਨੂੰ ਚੰਦਰ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਦੀ ਉਪਮਾ ਕਰਦੇ ਸਨ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਭੇਂਟ ਸਾਰਿਆਂ & 
ਸੂ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ਇਸੁਟ ਜਾਣ ਕੇ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦੇ ਹਨ)। ਨ 
ਹਰ ਮੋਰ ਉਸ ਕਿ ਇਤਰ ਜਰੀ ਤਿਲ 
ਨੂੰ ਤੁਸੀ ਕ੍ਰਿਸਨ ਹੋ ਜਿਸ ਦੇ) ਕੋਮਲ ਸੁੰਦਰ ਨੇਤਰ ਸਨ. (ਜੋ) ਮਿੱਠੇ ਬਚਨ ਬੋਲਦੇ ਸਨ, (ਜਿਹੜੇ ਕੜਾਂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਫੌਜ (ਨਾਲ ) ਸੋਭਾ ਪਾ ਰਹੇ ਸਨ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਜਸੋਧਾਂ ਆਖਦੀ ਸੀ (ਲਾਲ ਜੀ) ਚਾਉਲਾਂ ਦਾ ਸੈ 
ਤਤ ) ਖਾ ਲਉ ਜੀ। (ਜਦ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ) ਖੇਡ ਪਾਂਦੇ ਸੀ ਤੇ _ਤੜਾਗੀ ਛਣ ਛਣ ਆਵਾਜ਼ & 
ਨੂੰ ਕਰਦੀ ਸੀ ਅਤੀ ਸੋਹਣਾ ਰੂਪ (ਵੇਖ ਕੇ) ਮੋਹ ਵਿਚ ਆ ਕੇ (ਮਾਂ ਜਸੋਧੀ) ਮਗਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਹੇ ਨੂ 
ਸ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਕਾਲ ਦੀ ਕਲਮ ਤੇ ਹੁਕਮ(ਤੇਰੇ) ਹਥ ਦਿਖ ਜਨ, ਦਸੋ ਉਜਾਡੋਂ ਗੁਕਮ ਫਰੀ ਕੋਣ ਮਿਟਾ ਮੈ 
ਨੰਦ ਹੈ? ਸਵ ਤੇ ਬਹਾ (ਪ ਜੀ ਦ) ਗਿਅਲ ਤੇ ਿਆਲ ਹਿਰਦੇ ਵਭ ਧਚਲ ਦੇਹ 
ਪਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ) ਸਤ ਸਰੂਪ ਹੈਂ. ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ, ਲਛਮੀ ਦਾ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਹੀ) 


ਸੈ 
ਨੂੰ ਵਾਸਾ ਹ, (ਤੂੰ ਹੀ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈਂ ਸਦੀਵ (ਕਾਲ! 'ਕਾਲ) ਤੂੰ ਹੀ (ਥਿਰ) ਹੈਂ. _ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਘ 
ਨੂ ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!! (ਤਹ) ਅਸਚਰਜ (ਵਿਸਮਾਦ) ਹੈ।੬। ਨ 
4 ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੀ 
ਿਅ ਕਵੀ ਜੀ ਨੂੰ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਰੂਪ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਵੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚੋਂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਕੇ 


# ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪ ਆਪਣੇ ਮੂਹੋਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿ ਜੀਉ' ਆ 
ਸੈ ਭਾਵ (ਹੇ ਧਿਆਰੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਜੀਉ! (ਤੁਸੀ ਤੁਸੀ) ਅਸਚਰਜ ਹੋ ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ, ਤੁਸੀਂ ਅਸਚਰਜ ਤੇ ਸੂ 
ਸ਼ ਵਿਸਮਾਦ ਤੋਂ ਵੀ ਉਪਰ 'ਬਿਸਮੈ ਬਿਸਮ' ਦੇ ਦਾਤੇ ਹੋ। ਿਅ 
ਨੂੰ ਮਨੁਖ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਤੋਂ ਅਗੇ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਅਗਲੀ ਅਵਸਥਾ ਜਿਵੇਂ ਨੂੰ 
ਸ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਬਿਆਨ ਕੀਤੀ ਹੈ "ਦਰਸਨ ਦੇਖਤ ਹੀ ਸੁਧ ਕੀ ਨ ਸੁਧ ਰਹੀ, ਧੂ 
ਘ ਕੀ ਨਾ ਬੁਧਿ ਰਹੀ, ਮਤਿ ਮਹਿ ਨ ਮਤਿ ਹੈ' ਵਾਲੀ ਹੈ। 
ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਭਾਵੇਂ ਮਨ ਬੁਧੀ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਪਰ ਜਗਿਆਸੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਜਾਪ ਨਾਲ ਨੈ 

ਸੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਹੈ :-- ਸੈ ` 
ਨੂੰ 6) ਵਾਨੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ ਰੈਣਿ ਸੁਖਿ ਵਿਹਾਇ॥ ਿਯ 
ਉਹ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਤਿਆ, ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਹੋਵੈ ਮੈਰੀ ਮਾਇ॥ ਨ 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਕੇ % ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਨੇ ਸੈ ਸੈ 
ਸੋ 36 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੨ 

ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਗੁਰਸਿਖ ਨਿਤ ਸਭ ਕਰਹੁ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਭਾਵੈ॥ 

ਨਾਨਕ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਕਰ, 

ਤਿਸੁ ਜਮ ਕੰਕਰੁ ਨੌੜਿ ਨ ਆਵੈ। ਪਿੰਨਾ ੫੧੫ 


ਊਂ 


ਸਾਰੇ 
ਵਿਚ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਇਉਂ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ :- 
ਕਯੋਂ ਕਹੁ ਕਿਸ਼ਨ ਕ੍ਰਿਪਾਨਿਧ ਹੈ, ਕਿਹ ਕਾਜ ਤੇ ਬੱਧਕ ਬਾਨ ਲਗਾਯੋ ।। 
ਅਉਰ ਕੁਲੀਨ ਉਧਾਰਤ ਜੋ, ਕਿਹ ਤੇ ਅਪਨੋ ਕੁਲ ਨਾਸ ਕਰਾਯੋ ॥ 
ਆਦਿ ਅਜੋਨਿ ਕਹਾਇ ਕਹੋ ਕਿਮ, ਦੇਵਕਿ ਕੇ ਜਨਰੰਤਰ ਆਯੋ ॥। 
ਤਾਤ ਨ ਮਾਤ ਕਹੈ ਜਿਹ ਕੋ. ਤਿਹ ਕਿਉ ਬਸੁਦੇਵਹਿ ਬਾਪ ਕਹਾਯੋ ॥ ੧੪ ॥ 


ਘ ਮੈਰੂਪ ਹੋ, ਅਸਚਰਜ ਹੋ, ਵਿਸਮਾਦ ਹੋ, ਅਦਭੁਤ ਰੂਪ ਹੋ, ਵਰਤਿਆ ਹੈ। ਜਿਥੇ 'ਵਾਹ ਵਾਹ ਕਾ ਬਡਾ ਨੂੰ 


ਅੀਮਮੀੰਮਅਮਮਅਮੰਮੰਮ 
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ਸੈ ਸਦਾ ਤੁਹੀ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਜੀਉ॥੨॥੭॥ ਉਪ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮ ਨਾਮ=ਹੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਵਾਲੇ !। ਪਰਮਧਾਮ=ਹੇ ਉਚੇ ਘਰ ਵਾਲੇ ! ਸੁਧ ਨੂੰ 

# ਬੁਧ=ਰੇ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਵਾਲੇ । ਨਿਰੀਕਾਰ=ਹੇ ਆਕਾਰ-ਰਹਿਤ !। ਬੇਸੁਮਾਰ=ਹੇ ਬੇਅੰਤ। ਸਰਬਰ ਸੈ 
ਚ ਬਰਾਬਰੀ ਵਾਲਾ। ਕਾਹਿ ਜੀਉ=ਕੌਣ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜੀ?। ਸੁਬਰ ਚਿਤ=ਸਾਫ਼-ਦਿਲ। ਭਗਤ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਿਤ=ਭਗਤ ਪ੍ਿਹਲਾਦ ਦੀ) ਖਾਤਗ ਭੇਖ ਧਰਿਓ=(ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ) ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ। ਹਰਨਾਖਸੁ ਲੂ 
ਨੂ ਹਰਿਓ=ਹਰਨਖਸ ਨੂੰ ਮਾਰਿਆ। ਨਖ ਬਿਦਾਰਿ=ਨਹੂੰਆਂ ਨਾਲ ਫਾੜ (ਚੀਰ) ਕੇ। 
ਸੈ ਸੱ ਚ ਗਾ ਪਦਮ=ਇਹ ਚਾਰੇ ਸੂ ਵਿ ਧਾਰਕ) ਆਪਿ ਅਪੁ=ਆਪ ਹੀ ਡੰ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਕੀਓ ਛਦਮ=ਬਾਵਨ ਰੂਪ ਵਾਲ) ਛਲ ਬਣਾਇਆ ਸੀ। ਅਪਰੰਪਰ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ= ਦੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਨ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 


ਇਵ 


ਹਉ 


ਹੀ ਨੀ ਨੀ ਧੀ ਹਕ ਲਿਆ ਲੀ ਲੀ ਲੀਨੀ ਤੀ ਤਬਿ 


ਇਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੨ ਹਾ 
ਸੈ ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਰੂਪ। ਲਖੈ ਕਉਨ ਤਾਹਿ=ਉਸ ਉਹ ਭੰ ਕੌਣ ਜਾਣਪਡਾਣ ਨੂ 
ਘ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਸੇ 


ਸੈ ਗਿ ਤਬ ਹਰਿ ਨੀਰ 
ਲਮਕ ਚ ਰਰਿਤ ਜੀ. ਬਚਤ (ਵਹਿ (ਹੈਰੀ ਖੋਰਾਜਰੀ- ਵਾਲੀ ਜਣਨ ਸਕਦੀ ਕੈ? (ਜਿਸ ਨ 
ਨੂੰ ਸਾਫ ਦਿਲ ਭਗਤ (ਪਰਹਲਾਦ) ਲਈ (ਨਰਸਿੰਘ ਦਾ) ਰੂਪ ਧਾਰਿਆ (ਅਤੇ) ਹਰਨਾਖਸ ਨੂੰ ਨਹੁੰਆਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਲ ਪਾੜ (ਚੀਰ) ਕੇ ਮਾਰ ਦਿਤਾ। ਇੱ 
ਨ ਸਤਿਗੁਰ! ਤੂੰ ਹਸ ਚਕ ਗਦਾ, ਪਦਮ (ਆਦਿ ਫਸ ਦਿਨ ਧਰ ਕੇ) ਆਪੇ ਕੰ 
ਨੂੰ ਅਪ ਨੂੰ ਛਲ (ਬਾਵਨ) ਰੂਪ ਬਣਾਇਆ ਸੀ. ਹੇ ਬੇਅੰਤਂ ਹੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਤੇਰੇ ਉਸ ਰੂਪ ਨੂੰ ਕੌਣ ਲਖ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸੀ 
ਨੂੰ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਤੂੰ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ, ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਰੇ ਚਰਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਚ) ਲਛਮੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਹਰੀ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਸਦੀਵ (ਕਾਲ) ਤੂੰ ਹੀ (ਥਿਰ) ਹੈ, ` 
ਸੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! _ਵਾਹਿਗੁਰੂ! _ਵਾਹਿਗੁਰੂ!! (ਤੂੰ) ਅਸਚਰਜ (ਵਿਸਮਾਦ) ਰੂਪ ਹੈਂ।੨।੭। 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


੨) ਕਰਉ ਅਢਾਈ ਧਰਤੀ ਮਾਂਗੀ, ਬਾਵਨ ਰੂਪਿ ਬਹਾਨੈ ॥ 
ਕਿਉ ਪਇਆਲਿ ਜਾਇ ਕਿਉ ਛਲੀਐ, ਜੇ ਬਲਿ ਰੂਪੁ ਪਛਾਨੈ।।੩।[ਪੰਨਾ ੧੩੪੪ ਸੈ 


ਸੈ ਹ ਤੋ “ਡੇ ਸੈ 
ਸੈ ਇਸ਼ਾਰਾ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਵਲ ਕਰਕੇ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਸੇ 
ਨੂੰ ਅਸਲ ਵਿਚ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਅਜਿਹੇ ਖੇਲ ਹਨ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਮੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਲਈ ਥੰਮ ਪਾੜ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਿਕਲਣਾ ਤੇ ਹਰਨਾਖਸੁ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ ਆਦਿ:-- ਪਿ 
ਸੈ ੧) ਥੰਮੁ ਉਪਾੜਿ ਹਰਿ ਆਪੁ ਦਿਖਾਇਆ ॥ ਅਹੰਕਾਰੀ ਦੈਤੁ ਮਾਰਿ ਪਰਾਇਆ । _ ੩ 
ਉ ਭਗਤਾ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ਵਜੀ ਵਧਾਈ ॥ “ਪ 
ਉਪ ਆਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਦੇ ਵਡਿਆਈ ॥ ਇਲਮ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੈ ਜੇ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਲਮਮਮਮਲਮਮਲਮਲਮਮਨਮਸਲਮਸਲਮਮਲਨਮਮਲਲਮਮਸਲਨ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੨ 


ਨੂੰ ਆਪਣੈ ਉਡਾਉਿ ਜੀਉ ॥ ਅਕਥ ਕਥਾ, ਕਥੀ ਨ ਜਾਇ, ਤੀਨਿ ਲੋਕ ਰਹਿਆ $ੰ 
ਨੂੰ ਸਮਾਇ, ਸੂਤਰ ਸਿਧ ਰੂਪੁ ਧਰਿਓ, ਸਾਹਨ ਕੈ ਸਾਹਿ ਜੀਉ ॥ ਸਤਿ ਸਾਚੁ ਸੀ ਨ 
ੰ ਨਿਵਾਸ, ਆਦਿ ਪੁਰਖੁ ਸਦਾ ਤੁਹੀ, ਵਾਹਗੁਰੂ, ਵਹਿਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿ ਜੀਉ 
ਨ॥੩॥੮॥ ਅੰ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੀਤ ਬਸਨ=ਪੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਕ੍ਰਿਸਨ ਰੂਪ)। ਕੁੰਦ ਦਸਨ=ਚਿਟੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸ ਕਲੀਆਂ ਵਰਰੈ ਦੰਦਾਂ ਵਾਲੇ। ਪ੍ਰਿਆ ਸਹਿਤ=ਪਿਆਰੀ (ਰਸਨਾ) ਨਾਲ। ਕੰਠ ਮਾਲ=ਗਲੇ ਵਿਚ ਮਾਲਾ। ਸ 
ਲੇ ਮਕਟੂ ਸੀਸਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ ਮੁਕਟ। ਮੋਰਪਖ=ਮੋਰ ਦੇ ਖੰਭਾਂ ਵਾਲਗ ਚਾਹਿ ਜੀਉ=ਚਾਉ ਨਾਲ (ਪਹਿਨਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਬੇਵਜੀਰ=ਵਜੀਰ (ਸਲਾਹਕਾਰ ਸਲਾਹਕਾਰ) ਤੋਂ ਬਿਨਾ। ਬਡੇ ਧੀਰ=ਵਡੇ ਧੀਰਜ ਵਾਲੇ। ਧਰਮ ਸੈ 
ਸੈ ਔਗ=ਧਰਮ ਦੀ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ। ਅਲਖ=ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਅਗੰਮ=ਅਪਹੁੰਚ। ਆਪਣੈ # 
ਨੂੰ ਉਹਿ=ਆਪਣੇ ਚਾਉ ਨਾਲ। ਤਨਿ ਲੋਕ=ਤਨਂ ਹੀ ਲੋਕਾਂ ਵਚ। ਰਹਿਆ ਸਮਾਇਆ=ਵਿਆਪਕ ਹ 
ਸੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੁਤਹ ਸਿਟ=ਸਹਿਜੇ ਹੀ, ਆਪਣੀ'ਇਛਾ ਨਾਣ। ਸਾਹਨ ਕੈ ਸਾਹਿ ਜੀਉ=ਰੇ ਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਬਾਹ 
ਘ ਨੀਉ। ਮੇ 
ਉਪ ਅਰਥ : ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ (ਸਤਿਗੁਰੂ ! ਮੇਰੇ ਲਈ ਤੂੰ ਹੀ) ਪੀਲੇ ਬਸਤਰਾਂ ਵਾਲਾ (ਕਿਿਸੁਨ) ਨੂੰ 
ਘ ਹੈਂ. ਚਿਟੀਆਂ ਕਲੀਆਂ ਵਰਗੇ ਦੰਦਾਂ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰੀ (ਰਾਧਾ ਜਿਸ) ਜਿਤ ਹੈ, ਦੇਇ ਮਨ. ਸਿਰ ਤੇ ਥ 
ਦੂ ਮਰ ਦੇ ਖੰਡਾਂ ਵਾਲਾ ਮੁਕਟ ਚਾਉ ਨਾਲ ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਵਡੇ ਧੀਰਜ ਵਾਲਾ, ਧਰਮ ਦੀ ਨੂੰ 
ਘੂ ਪਾਲਨਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਪਹੁੰ ਹੈਂ (ਇਹ ਸਾਰਾ) ਖੇਲ ਤੂੰ (ਆਪਣੇ) ਚਾਉ ਨਾਲ ਲੂ 
ਨੂ ਰਚਾਇਆ ਹੈ। ਸੇ 

(ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ) ਅਕਥ ਕਥਾ (ਕਿਸੇ ਤੋਂ ਵੀ ਪੂਰਨ ਰੂਪ ਵਿਚ) ਕਥੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ. ਨੂੰ 
ਤੰ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਹੈ ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਾਹ! (ਤੂੰ) ਆਪਣੀ ਇਛਾ ਅਨੁਸਾਰ # 
(ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਇਹ ਰੂਪ) ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਰਮ 

ਰਿ ਜਿ 
ਵਾਲਾ ਹੈਂ, (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ) ਲਛਮੀ ਦਾ ਵਾਸਾ ਹੈ, (ਤੂੰ ਹੀ) ਆਦਿ ਪੁਰਖ ਹੈਂ, ਸਦੀਵ (ਕਾਲ) ਤੂੰ ਹੀ ਘ 
(ਥਿਰ) ਹੈ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! (ਤੂੰ ਅਸਚਰਜ ਵਿਸਮਾਦ) ਰੂਪ ਹੈਂ।੨॥੮। _ ਨੂੰ 


ਅੰ ਰਿ 


ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ। ਕਿਉਂਕਿ 'ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸਦਾ ਨਾ ਆਵੈ ਨਾ ਜਾਇ' ਓਹੁ ਅਬਿਨਾਸੀ # 


ਨੰ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ' ਵਾਲਾ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਫਿਰ & 
`ਐ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਲੇ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ਪ 


ਲੀ ਰ੍‌ ਸਮੁੰਦੁ ਵਿਰੋਲਿ ਸਰੀਰੁ ਹਮ ਦੇਖਿਆ, ਇਕ ਵਸਤੁ ਅਨੂਪ ਦਿਖਾਈ। 
ਪ ਗੁਰੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ਗੁਰੂ ਹੈ, ਨਾਨਕ ਭੇਦੁ ਨ ਭਾਈ।। ਪਿੰਨਾ ੪੪੨ ਸਜ 
ਮੂ ਰ 


ਘ ਇਹ ਸਾਰੀ ਉਸ ਦੀ ਆਪਣੀ ਲੀਲਾ ਹੈ:- ਨ 
ਮੇ ਅਪਨੀ ਮਾਇਆ ਆਪਿ ਪਸਾਰੀ, ਆਪਹਿ ਦੇਖਨਹਾਰਾ॥। ਮੇ 
ਪਿ ਨਾਨਾ ਰੂਪੁ ਧਰੇ ਬਹੁਰੰਗੀ, ਸਭ ਤੇ ਰਹੇ ਨਿਆਰਾ।। ਪਿੰਨਾ ਪ੩੭ ਨੂੰ 


# ਸਭ ਰੂਪ ਨਜ਼ਰ ਆਉਣੇ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਉਤੇ ਉਟੰਕਣ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ। ਸੇ 
ਸੇ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ ॥ ਬਲਿਹਿ ਛਲਨ, ਸਬਲ ਨੂੰ 


੩੭ 


ਨੂੰ ਆਪਿ ਹੀ ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ, ਸਰਸ ਮੁਖ ਫਨਿੰਦ ਜੀਉ ॥ ਜਰਮ ਕਰਮ ਮਛ ਕਛ, ਨੰ 
ਨੂੰ ਹੁਅ ਬਰਾਹ, ਜਮੁਨਾ ਕੈ ਕੂਲਿ ਖੇਲੁ ਖੇਲਿਓ ਜਿਨਿ ਗਿੰਦ ਜੀਉ ॥_ ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ, ਨੂੰ 
ਨ ਹੀਏ ਧਾਰੂ, ਤਜੁ ਬਿਕਾਰੁ ਮਨ ਗਯੰਦ, ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰ ਗੁਬਿੰਦ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜੀਉ॥੪॥੯॥ ਸ਼ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ=(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ)। ਗੁਬਿੰਦ ਜੀਉ=ਗੋਬੰਦ ਦਾ ਰੁਪ ਹੋ ਜੀ। # 

ਦਿ ਇਰਿ 
ਨੂ ਭਗ੍ਹ ਫਲਨ=ਭਗਤੀ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ। ਕਾਨ ਕੁਆਰ=ਕਾਨ ਕੁਮਾਰ, ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ। ਸੂ 
ਨੰ ਨਹਕਲੰਕ= ਸਿ 
ਨੀ ਦਿ ਇੰ =ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਦਲ (ਤੇਰੇ ਨਾਲ) ਚੜ੍ਹੇਗਾ। ਰਾਮ ਰਵਣ=ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਘ 


ਸੈ 
ਹਲ ਆ 


ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੇ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਹਾ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ਲੂ 
ਸੈ ਵਾਲੇ। ਦੁਰਤ ਦਵਣ=ਪਾਪ ਖੰਡਣ ਵਾਲੇ। ਸਕਲ ਭਵਣ=ਸਾਰੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ। ਕੁਸਲ ਕਰਣ=ਸੁਖ ਲੂ 
ਘ ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲੇ। ਸਰਬ ਭੂਤ=ਸਾਰੇ ਜੀਵਾਂ ਵਿਚ। ਦੇਵਾਧਿ ਦੇਵ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਵਤੇ। ਸਹਸ ਮੁਖ ਘ 
ਨੂ ਫਨਿੰਦ=ਹਜਾਰ ਮੂੰਹ ਵਾਲੇ ਸੇਸੁਨਾਗ। ਸੰ 
ਜਰਮ=ਜਨਮ (ਅਵਤਾਰ ਧਾਰਦੇ)। ਕਰਮ=ਕੰਮ (ਕਾਰਨਾਮੇ ਕਰਨ ਵਾਲੇ)। ਮਛ ਕਛ ਹੁਅ ਸ 
ਨੂ ਬਰਾਹ=ਮਛ, ਕਛ ਤੇ ਵਰਾਹ (ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ) ਲੈ ਕੇ। ਜਮਨਾ ਕੈ ਕੂਲਿ=ਜਮਨਾ (ਨਦੀ) ਦੇ ਕੰਢੇ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਖੇਲੁ ਖੇਲਿਓ ਜਿਨ੍ਹ ਗੰਦ ਜੀਉ=ਜਿਸ ਨੇ ਗੈਂਦ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡੀ ਸਾਰ=ਜਰਸਣ। ਹੀਏ ਧਾਰ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਤੂ 
ਆ ਧਾਰਨ ਕਰ। ਤਜ ਬਿਕਾਰੁ=ਵਿਸੇ) ਵਿਕਾਰ ਛਡ ਕੈ। ਮਨ=ਹੇ ਮਨ। ਗਯੰਦ=(ਭਟ) ਕਵੀ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। 
ਸ਼ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ) ਗੋਬਿੰਦ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ ਨੂੰ 
ਸਜੀ (ਆਪ ਜੀ) ਰਾਜਾ ਬਲਿ ਨੂੰ ਛਲਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਬਲ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਗਤੀ ਬੇ 
ਘ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਰਾਜ ਕੁਮਾਰ ਕਾਨ੍ਹ ਹਨ, ਅਗ ਹੋਣ ਵਲੋਂ ਕਲਕੀ ਅਵਤਾਰ (ਹਨ) ਜਿਸ ਘ 
ਨ ਦਾ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਡੰਕਾ ਵਜਗਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਨਾਲ) ਸੂਰਜ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ (ਸਕਤੀਸਾਲੀ) ਦਲ ਚੜ੍ਹੇਗਾਜੀ। ਨੰ 
ਨ ਉਪ ਵਿਆਪਕ) ਹਰੀ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲ, ਪਾਪ ਖੰਡਨ ਵਾਲੇ, ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੁਖ ਵਰਤਾਉਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਨੰ 
ਨੂੰ (ਅਪ ਹੀ ਸਾਰੀਆਂ ਹਸਤੀਆਂ ਵਿੱਚ ਹਨੀ, ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਦੇਵਤੇ, ਹਜਾਰਾਂ ਮੂੰਹ ਵਾਲ. ਸ਼ੇਸੁਨਾਗ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਇ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਅਵਤਾਰ ਰੂਪ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੇ ਮੱਛ, ਕੱਛ, ਤੇ ਵਰਾਹਿ ਆਦਿ (ਅਵਤਾਰਾਂ) ਦਾ ਜੈ 
ਆ ਜਨਮ ਤੇ ਕਰਮ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਅਤੇ (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਹੋ ਕੇ) ਜਮਨਾ (ਨਦੀ) ਦੇ ਕੰਢੇ ਗੇਂਦ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡੀ ਸੀ। & 
ਨੂ ਗੰਦ (ਟ ਆਖਦਾ ਹੋ) ਹ ਗੰਦ ਦੇ ਮਨ (ਜਤੁ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦ) ਸਰ ਠਮ ਹਿਰਦੇ ਨ 
ਨ ਧਰਨ ਕਰ ਵਿਸੇ-ਵਿਕਾਰ ਛਡ ਦੇ. (ਇਹ ਨਿਸਚੇ ਕਰ ਕਿ ਤਿੰਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿੱਚ ਕਲਾ ਵਰਤਾਉਣ 


ਰੂ 
ਹੈ 


ਉਪ ਰਿਵਿੰਦ) ਸੂਰਜ ਔ ਚੰਦ੍ਰਮਾ ਦੇ ਦੇਵਤਿਆ ਕਾ ਦਲ ਆਪ ਕੇ ਸਾਥ (ਚੜ੍ਹ) ਚੜ੍ਹੇਗਾ। ਰਿ 
ਸੀ੍‌ ਰਿ 
ਹੀ ਭਗਤੀ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਰਾਜ-ਕੁਮਾਰ ਕਾਨ ਹਨ, ਅਗੋਂ ਹੋਣ ਵਾਲੇ ਕਲਕੀ ਲੂ 
ਸਿਉ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ਕੀ 

ਅਵਤਾਰ ਜਿਸ ਦਾ ਡੰਕਾ ਵਜੇਗਾ ਅਤੇ ਗਜਦਾ ਹੋਇਆ ਦਲ ਚੜੇਗਾ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਕੈ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਹੈ। (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ ਤਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹੈ (ਉਹ) ਜਿਸ ਨੇ ਰਾਜਾ ਬਲੀ 
ਨੂੰ ਛਲਿਆ ਸੀ, ਆਪ ਅਹੰਕਾਰੀਆਂ ਦਾ ਮਾਨ ਤੋੜਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਭਗਤੀ ਦਾ ਫਲ ਦੇਣ ਨੂੰ 
ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਮੇਰੇ ਵਾਸਤੇ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਕਾਨ੍ਹ ਕੁਮਾਰ ਹੈ। (ਆਪ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਕਲੰਕ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਘ 
ਅਪ ਦਾ ਡੰਕਾ ਵਜ ਰਿਹਾ ਹੈ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਦਲ ਆਪ ਦੀ ਹੀ ਸੋਭਾ ਵਧਾਉਣ ਨੂੰ 
ਲਈ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਸੂ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹਨ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੀ ਹਨ- (ਤਿੰਨ ਕਾਲ) ਗੋਬਿੰਦ (ਭਗਵਾਨ ਘ 
ਸਰੂਪ) ਹੇ ਜੀਵੋ (ਲੋਕੋ ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਬਲੀ ਰਾਜੇ) ਨੂੰ ਛਲਨ ਵਾਲਾ (ਬਾਮਨ ਅਵਤਾਰ) ਨੂੰ 
ਹੋਇਆ, ਸਬਲ ਮਥਨ (ਬਲਵਾਨਾਂ ਖਯਤ੍ਰੀ ਹੋ ਪ੍ਰਗਟੇ ਦੈਂਤ ਨੂੰ) ਮਰਦਨ ਕਰਣ ਵਾਲਾ ਸੈ 
(ਪਰਸਰਾਮ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰੀ) ਜੋ ਅਤੀ (ਗੋਪਾਂ ਤੇ ਗੋਪੀਆੰ) ਨੂੰ ਫਲਾਨ ਦੀ ਖਾਤਰ (ਕ੍ਰਿਸਣ 
ਕੁਮਾਰ (ਕਾਨ੍ਹ ਕਨ੍ਹਈਆ ਸਰੂਪੀ ਅਵਤਾਰ ਬਣਿਆ) ਅਤੇ ਹੋਰ ਨਿਹਕਲੰਕੀ (ਅਵਤਾਰ ਲੂੰ 
ਆਏਗਾ ਜਿਸ ਦੇ) ਡੰਕੇ ਵਜਨਗੇ (ਧੌਸਿਆਂ ਤੇ ਚੋਬਾ ਲਗਦੇ ਹਨ) ਅਗੜ ਪਿਛੜ ਜਿਸ ਦੇ ਕੋ 
ਦਲ (ਲਸ਼ੁਕਰਾਂ ਦੇ ਲੁਸਕਰ) ਚੜ੍ਹੇ ਰਵਿੰਦ (ਚੜ੍ਹਿਆ ਕਰਨਗੇ) ਜੀ (ਮਹਾਰਾਜ !)। ਨ 
[ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਟੀਕਾ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਲੂੰ 


ਹ 


2 


ਨਿਰਣੈ : ਨੰਬਰ ਤਿੰਨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਵੇਖੋ 'ਚੜ੍ਹ ਦਲ ਨੂੰ 
ਰਵਿੰਦ' ਦੇ ਅਰਥ ਸੂਰਜ ਤੇ ਚੰਦਰਮਾ ਦਾ ਦਲ ਆਪ ਦੀ ਹੀ ਸੋਭਾ ਵਧਾਉਣ ਲਈ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਪਿ 
'ੜ੍ਹ'` ਪਦ ਵਰਤਮਾਨ ਕਾਲ ਦਾ ਸੂਚਕ ਨਹੀ, ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਘ 
ਨਿਹਕਲੰਕੀ ਅਵਤਾਰ ਦਾ ਜੋ ਸੰਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਵਿਖਤ ਕਾਲ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਕ 
ਸ਼ੁਬਦਾਰਥ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸਪਸੁਟ ਤੇ ਠੀਕ ਹਨ। ਲੇ 


ਅਮੰਮਮੰਮਮਅਮਅਮੰਮਮਅੰਮੰਅਮੰਮੰਅਮੰਮੰਅਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਜੈ ੩ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਮੀਸਸਸਸਨਸਸਨਸਸੀਸਮਸਸੀ ਸਨਸਨੀ ਮਨੀ ਸੈਨਸਮੀਸੀਮਮਮਨਸਮੀਮੈ 
ਮਣ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ 


ਅਮਮੰਮ 
ਤੈ 
ਕੈ 
ਕੁ 
੬ 
ਨੈ 
ਗ 
ਜੱ 
3 
ਤੂ 
੧ 
ਮੰ 
ਰੂ 
ਜੀ 


ਹਰ 
ਨ 
6 
ਹੂੰ 
ਿ 
; 


ਕਵੀ ਗਯੰਦ ਜੀ ਨੇ ਜੋ ਸਿਧਾਂਤ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਉਹ ਬੜਾ ਸਪਸੁਟ ਹੈ:-- 
ਨਾਮ ਸਾਰ ਹੀਏ ਧਾਰੁ,ਤਜੁ ਬਿਕਾਰ ਮਨ ਗਯੰਦ ॥ 
ਭਾਵ ਹੇ ਗਯੰਦ ਦੇ ਮਨ ! ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਜਪ, ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਗੋਬਿੰਦ ਸਦਾ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਹਜਾਰੇ ਪਾ ੧੦ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹੋ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਗਈ ਹੈ :-- 
ਪ੍ਰਾਨੀ, ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਪਗ ਲਾਗੋ।। 
ਸੋਵਤ ਕਰਾ ਮੋਹ ਠਿੰਦ੍ਰਾ ਮਹਿ, ਕਬਹੂੰ ਸੁਚਿਤ ਹ੍ਰੈ ਜਾਗੋ। 
ਕਈ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਕੀਰਤਨੀਏ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਜੀਉ' ਦੀ ਧਾਰਨਾ ਲਾ 
ਕੇ ਬੜੇ ਜ਼ੋਸ ਵਿਚ ਆ ਕੇ 'ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ' ਦੀ ਧੁਨੀ ਅਲਾਪਣ ਲਗ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, 
ਜਿਸ ਦਾ ਇਸ ਛੰਦ ਦੀ ਅਰਥਾਵਲੀ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਅਮੰਮਅਮਮਮਮੀਅੰਮਮਮਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 
॥ 
ਅਮੀੰਮੀਮਮਮੀਮੰਅੰਅਮੀਮੰਮੀਅਅਅਮਮੀਮਮੰਮਮ 


ਮੂ ਏਹ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਸਦਾ ਸੇਉ, ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਕਰੁ ਮਤਿ ਜੀਉ ॥ ਨਾਮੁ ਸਾਰੁ, ਹੀਏ ਕ 
ਸੇ ਧਾਰੁ, ਤਜੁ ਬਿਕਾਰੁ, ਮਨ ਗਯੰਦ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ ਸਤਿ # 
ਸੈ 


ਨੂੰ ਜੀਉ॥ ੫॥ ੧੦॥ ਮੇ 
ਵਖ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ _ਰਹਿਣ _ਵਾਲਾ। _ਮਾਨੁ=ਮੰਨ। ਨਿਜ=ਆਪਣ॥ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਨਿਧਾਨੁ=ਖਜ਼ਾਨਾ। ਸਚੁ ਜਾਣ=ਸਚ (ਸਹੀ) ਸਮਝ। ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ=ਦਿਨ। ਕਲ੍ਹਾਨੁ=ਸੁਖ। ਸੈ 
ਸਬ ਲਹਹਿ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। ਪਰਮ ਗਤਿ=ਪਰਮ ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। ਜਣ ਜਣ ਸਿਉ=ਜਣੇ ਖਣੇ ਨਾਲ। & 
ਸੂ ਛਾਡੁ ਧੋਹੁ=ਧੋਖਾ ਕਰਨਾ ਛਡ ਦੇ। ਫੰਧੁ=ਫਾਹੀ। ਰਤਿ=ਧਿਆਰ ਪਾ। ਦੇਹ=ਸਰੀਰ। ਗੋਹੁ=ਘਗ ਤਿਰਅ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਨੇਹੁ=ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ। ਚਿਤ ਬਿਲਾਸ=ਦਿਲ ਦਾ ਪਰਚਾਵਾ, ਮਨ ਦੀ ਖੇਡ। ਸੇਉ=ਸਿਮਰ। ਲੈ 
ਥੇ ਦ੍ਰਿੜਤਾ ਕਰ ਮਤਿ ਜੀਉ (ਆਪਣੀ) ਮਤ ਵਿਚ (ਇਹ ਗਲ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਰ। ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ ਹੀਏ & 
ਨੂੰ ਧਾਰੁ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਗ। ਤਜ ਬਿਕਾਰ=ਵਿਸੈ (ਵਿਕਾਰ) ਛਡ ਦੇ। ਮਨ=ਹੇ ਮਨ। ਗਯੰਦ=ਕਵੀ ਨੂੰ 
ਸ (ਆਖਦਾ ਹੈ)। ਸਤਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਸੈ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤਿੱਨਾਂ ਕਾਲਾਂ ਵਿੱਚ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਤੇ ਤੈ ਤਤ ਸੈ ਤਤ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਉਪ ਰ੍ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ਹੀ 
ਸੈ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਕਹਿਆ (ਹੋਇਆ ਬਚਨ) ਮੰਨ, . (ਇਹ ਲੈ 
ਘ ਅਸਲੀ ਤੇਰਾ) ਆਪਣਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਇਸ) ਮੰਤ੍ਰ ਨੂੰ ਸਚ ਜਾਣ. ਰਾਤ ਦਿਨ ( (ਸਿ ਧਈ ਤਣ 
ਨੂ ਹੋਵੇਗਾ, ਅਤੇ ਅਗੈ ਲਈ. ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ ਅਵਸਥਾ ਅਥਵਾ ਬੰਧਨਾ ਤੋਂ) ਮੁਕਤੀ ਪਾ ਲਦੇਂਗਾ। ਨੂੰ 
ਲੈ ਕੋਹ, ਲੋਡ, ਸੋਹ ਤੇ ਜਣੇ ਖਣੇ ਨਲ ਧੋਖਾ ਕਰਨਾ ਛਡ ਦੇ, ਹਉਮੈ ਦੀ ਫਾਹੀ ਕੌ ਕੋ ਸਾਧ ਕੈ 
ਨ ਮੰਗਤ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾ। ਸਰੀਰ, ਘਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਿਆਰ ਆਦਿ ਇਹ (ਸਤ ਕੁਝ) ਦਿਲ ਦਾ ਨੂ 
ਸੈ ਪ੍ਰਚਾਵਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਇਸ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਵਿਤਰ ਚਰਨਾ ਦੀ ਸਦਾ ਸੇਵਾ ਕਰ, ਆਪਣੀ ਮਤ ਵਿਚ ਸੰ 
ਘ (ਇਹ ਭਾਵਨਾ) ਦ੍ਰਿੜ ਕਗ ਗਯੰਦ (ਭਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਹੇ ਮਨਂ (ਤੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਨਾਮ ਘ 
ਨੂੰ (ਅਪਣੇ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰ. ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਛਡ ਦੇ (ਇਹੋ ਹੀ ਗਲ ਪਕੀ ਕਰ ਕਿ) ਸਿਰੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰੂ, ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ, ਥਿਰ ਰੂਪ ਗੋਬਿੰਦ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਰੂਪ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਸੈ 
ਘ ਹੈ।੫।੧੦। 


# ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫ਼ਲਤਾ ਲਈ ਕਾਮ, ਕੋਧ ਲੋਭ. ਮੋਹ ਅਤੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦੂਜਿਆਂ ਨਾਲ ਲੋਹ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਲੂ 
ਘ ਤੈੜੀ ਵਾਦੀ ਛਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਪੰ 
ਉ ਇਹ ਜਗਤ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਲੀਲ੍ਹਾ ਹੈ, ਇਸ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਲੂੰ 
ਘ ਚਰਨ ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਨੇਹੁ ਲਾਉਣਾ ਹੈ, ਇਸ ਸੁਮਤਿ ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਰਤਿ ਜੀਉ' ਸ਼ 
ਦੈ ਟਾਲਾ ਉਪਦੇਸ ਪਲੇ ਬਨਹਣਾ ਹੈ ਪਰਮਾਰਥੀ ਜੀਵ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਿਮਰਨ ਤੇ ਸਤਿਸੰਗ ਦੇ ਆਸਰੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਹਿਜੇ ਹੀ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰ ਤੇ ਜਾ ਅਪੜਦਾ ਹੈ। < 

ਨਮ ਹੀ ਇਕ ਸਾਰ ਪਦਾਰਥ ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਬਿਕਾਰ ਹੀ ਬਿਕਾਰ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ 2 
ਜਾਂ 'ਸਿਰੀ ਗੁਰੂ' ਜੀ ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਦਾ ਨਿਰੰਤਰ ਪ੍ਰਯੋਗ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ' ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਉਪ 


ਸੇਵਕ ਕੈ ਭਰਪੂਰ, ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ, ਵਾਹਗੁਰੂ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਸਦਕਾ ॥ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨੂੰ 


ਦਿ 


ਨੰ ਤੇਰਾ ਸਭੁ ਸਦਕਾ ॥ ੧॥ ੧॥ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੀ ਤੈ ਜੈ ਤੀ ਸੈ ਨੈ ਜੀ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਨੀ ਸੀ ਸੈ ਤੈ ਨ ਤੀ ਸੈ ਮੈ ਨ 
324 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ਉਪ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਸੇਵਕ ਕਰਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਰ]। ਤਰਪਰ=ਤਰਿਆ ਰੋਇਆ ਤਾਵ ਨੰ 
ਘ ਵਿਆਪਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜੁਗੁ ਜੁਗੁ=ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ। ਵਾਹ ਗੁਰੂ=ਹੇ ਗੁਰੂ & 
ਨੂ ਤੂੰ ਧੰਨ ਹੈ। ਸਦਕਾ=ਪਰਤਾਪ, ਬਰਕਤਿ। ਸਲਾਮਤਿ= ਨ 
ਸੂ ਸਿਰਜੈ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਰੈ ਨੰ ਤੇ ਪੜ੍ਹਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ)। ਅਗਨਤ=(ਅ-ਗਠਤ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਹੈ) ਕੈ 
ਨੂੰ ਅਣਗਿਣਤ। ਮਨ ਮਦ ਕਾ=ਮਨ ਦੇ ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ। ਉਪਾਈ=ਧੈਦਾ ਕੀਤੀ। ਰਿਜਕ=ਧਨਪਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਦਿ। ਤਦ ਕਾ=ਤਦੋਂ ਦਾ। ਲੇ 
ਿ ਅਰਥ : ਹੇ ਅਸਚਰਜ ਸਰੂਪ ਗੁਰੂ ! ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ (ਤੇਰੇ) ) ਸਵਾਦ (ਜੇ ਤਡਰ) ਭਰ 
ਸੂ ਹੋਏ ਹਨ, ਇਹ ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਸਦਕਾ (ਪਰਤਾਪ) ਹੈ। ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤੂੰ ਸਦਾ ਕਾਇਮ (ਥਿਰ ਸੂੰ 
ਰਹਿਣ ਲਾਲਾ ਤੈ (ਇਤ ਗਲੀ ਰੋਲੀ ਨਹੀਂ ਅਖ ਜਕਦਾ।ਖਿ ਤੱਕਦਾ ਹਟ ਹੋਇਆਂ) ( ਹੋਸ਼ 
% ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤੂੰ ਅਣਗਿਣਤ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਵਿਸਨੂੰ ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਪਰ ਦਿ 
ਨੂੰ ਅਹੰਕਾਰ ਦਾ ਮੋਹ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਕਿ ਓਹੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਸਾਜਨਹਾਰ ਤੇ ਪਾਲਨਹਾਰ ਹਨ)। ਉਵ 
ਹਾ (ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਤੂੰ) ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨ ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ, ਅਤੇ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਓਦੋਂ ਦਾ ਰਿਜ਼ਕ (ਖਾਣ 
ਨੂ ਪੈਣ ਲਈ ਪਦਾਰਥ ਆਦਿ) ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਹੇ (ਗੁਰੂ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੂੰ ਆਪਣੇ) ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ 
ਸੈ (ਹਿਰਦਿਆਂ) ਵਿਚ ਜੁਗ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਭਰਪੂਰ (ਭਾਵ ਵਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਭੰਡਾਰ ਕੈ 
ਲੀਕ ਇਹ) ਸਭ ਤੇਰਾ ਹੀ ਪਰਤਾਪ ਹੈ।੧।੧੧। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਵਿ 
ਸਿ 
(ਵਾਹੁ) ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਇਹ ਜਗਤ ਤਮਾਸ਼ਾ ਭੀ ਬਡਾ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ। 
[ਸਿਬਦਾਰਥ 
ਬਰਕਤਿ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ) ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਇਹ) ਵੱਡਾ ਖੇਲ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਸੂ 
ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ (ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਜਗਤ ਰੂਪੀ) ਤਮਾਸ਼ਾ ਬੜਾ ਹੀ ਅਸਚਰਜ ਹੈ। ਸੇ 
[ਸੰਸ ਅਤੇ ਭਾ ਸ੍‌ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਹੈਂ 
ਨਿਰਣੈ: ਉਪਰੋਕਤ ਨੰਬਰ ੧ ਤੇ ੩ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਹਨ। ਨੰਬਰ ੨ ਵਿੱਚ ਸ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪ ਇਹ ਵਡਾ ਖੇਲ.ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਅਰਥ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ & 
ਕਰਤਾ ਧਰਤਾ ਕੇਵਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਆਪਿ ਹੈ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਕਵੀ ਜੀ ਇਉਂ ਵਡਿਆਈ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ # 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੀਮਮ 


ਨਲ ਅੰ 
.2 .6 
ਅਮੰਮ ਅਮੀਮਮੀੰਮਮਮਅੰਮੀਮੰਮੰਮੰਮਅੰਮ 


ਅਮਮੰਮਿਮਮਮਮੀਮੰਅੰਮਮਮਅੰਮਅੰਮ 
ਸਅਮਮਅੰਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੀ ਨ ਤੈ ਸੀ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਨ ਤੇ ਤੈ ਤੀ ਤੇ ਸੀ ਤਮ ਤੈ ਤਤ ਨ ਸੈ ਮੈ ਜੀ 
ਸੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ਸਟ 
ਸੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀਉਂ ਤੁਸੀਂ ਹਰੇਕ ਜੁਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਸਿਖਾਂ ਸੇਵਕਾਂ ਦੇ ਖ਼ਜ਼ਾਨੇ ਥਿਰ ਨਾਮ ਲੈ 
ਘ ਪਦਾਰਥ ਨਾਲ ਭਰਦੇ ਰਹੇ ਹੋ। ਭਾਵ ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਆਦਿ ਤੋਂ ਬਿਰਦ ਰਹਿਆ ਹੈ। ਸੇਵਕਾਂ ਨੂੰ ਜੋ ਛ 
ਨ ਕੁਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਮਿਹਰ ਸਦਕਾ ਹੀ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਹੇ ਨਿਰੰਕਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀ! ਨੂੰ 
ਸ ਤੁਸੀਂ ਆਦਿ ਤੋਂ ਹੀ, ਜੁਗਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਅਟੱਲ ਚਲੇ ਆ ਰਹੇ ਹੋ, ਤੁਹਾਡੀ ਮੁਢਲੀ ਹੋਂਦ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਵਡੇ # 
ਦੂ ਤੇ ਵੌਡਾ ਵਿਅਕਤੀ ਵੀ ਪੇਸੁਨਗੋਈ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ ਕਿ ਤੁਸਾਂ ਕਦੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਧਾਰਿਆ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਦੋਂ ਨਿਰਗੁਣ ਤੋਂ ਸਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਆਏ? ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 'ਆਦਿ ਸਬੁ ਸੈ 
ਫੀ ਚਾ ਇਤਰ ਤਤੀ ਸਚ ਨਕ ਰੀ ਸਿਰ ਸਵਰ ਲਗਦੀ ਬਰ ਰਹੀ 
ਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ "ਆਦਿ ਸਤੇ ਜੁਗਾਦਿ ਸਤੇ ਪਰਤਖਿ ਸਤੇ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸਤੇ'' ਦਾ ਵਰਨਣ ਡੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਉਪ੍ਕਤ ਸਲੋਕ ਦੇ ਆਧਰ ਤੇ ਹੀ ਹੈ 
ਨੂ 'ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ' ਵਿਚ ਜੇਗਤ ਦੀ ਉਤਪਤੀ ਬਾਰੇ ਪ੍ਰਸੁਨੋਤਰੀ ਪੜ੍ਹਿਆਂ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਾਰੇ ਚੰਗੀ ਸੂਝ ਬੂਝ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। 
ਲੇ ਵਡੀ ਗਲ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਰ ਵਾਲਾ ਜੀਵ ਨਿਰ-ਆਕਾਰ ਦੀ ਹੋਂਦ ਬਾਰੇ ਕੀ ਦਸ ਸਕਦਾ ਹੈ? 
ਸੂ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ. ਬਿਸੁਨੂੰ. ਇਹ ਸਾਰੇ ਅਕਾਰਧਾਰੀ ਹਨ। ਰਾਮ ਚੰਦਰ, ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ, ਬਲ, ਘਰ. 
ਸੂ ਨਰਸਿੰਘ ਮਛ ਕਛ ਵੈਰਾਹ, ਲਿਹਕਲੰਕ ਆਇ ਅਵਤਾਰ ਕਰਤਾਰ ਦੇ ਕਤ ਹੋਏ ਹਨ। ਇਹ ਫਿਾਨੰ ੂੰ 
# ਆਦਿ ਅਵਤਾਰ ਨਿਰੰਕਾਰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਓਹੁ & 
ਨੂ ਵੇਖੈ ਓਨਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵੈ, ਬਹੁਤਾ ਏਹੁ ਵਿਡਾਣੂ॥' ਉਚਾਰ ਕੇ ਸਾਰਾ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੋ ਨੂੰ 
ਰਾਜੀ ਲਖ ਜਨਾ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ ਰੋਜ਼ੀ ਪਹੁੰਚਾਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਦੇਵਤਾ ਨਹੀਂ, ਕੇਵਲ ਝੀ 
ਪਉ ਜਦੋਂ ਚਉਰਾਸੀ ਲਖ ਜੂਨ ਹੋਂਦ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਿਆਂਦੀ ਓਦੋਂ ਤੋਂ ਹੀ 'ਜੋ ਕਿਛੁ ਪਾਇਆ ਸੁ ਏਕਾ ਵਾਰ' ਵਾਲੀ ਵਰਤਾਈ ਖੇਡ ਚਲ ਰਹੀ ਹੈ। ਪਿ 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ ॥ ਆਪੇ ਹਸੈ ਆਪਿ ਹੀ ਚਿਤਵੈ, ਆਪੇ ਚੰਦੁ ਨੂੰ 
ਨ ਸੂਰੁ ਪਰਗਾਸਾ ॥ ਆਪੇ ਜਲੁ ਆਪੇ ਥਲੁ ਥੰਮ੍ਨ, ਆਪੇ ਕੀਆ ਘਟਿ ਘਟਿ ਬਾਸਾ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਪੇ ਨਰੁ ਆਪੇ ਫੁਨਿ ਨਾਰੀ, ਆਪੇ ਸਾਰਿ ਆਪ ਹੀ ਪਾਸਾ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੰਗਤਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਭੈ ਬਿਚਾਰਹੁ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਾ ਬਡਾ ਤਮਾਸਾ॥ 2॥ ੧੨॥ ਨ 
ਨ ਪਦ _ਅਰਬ: ਤਮਾਸਾ=ਕੌਤਕ। ਚਿਤਵੈ=ਵਿਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਸੂਰੁ=ਸੂਰਜ। ਥਲ=ਧਰਤੀ। ਸੈ 
ਨੂ ਕੰਮਨ= ਬੰਮ (ਭਾਵ ਆਸਰਾ ਰੂਪ)। ਬਾਸਾ=ਨਿਵਾਸ। ਨਰੁ=ਮਨੁਖ। ਨਾਰੀ=ਇਸਤਰੀ। ਸਾਰਿ=ਨਰਦ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਾਸਾ=ਚੌਪੜ। ਲੇ 
ਨੂ ਅਰਥ: (ਇਸ ਗੌਰਵਮਈ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਵਿੱਚ) ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਉਚਾਰਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਕੌਤਕ ਹੈ। (ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਆਪ ਹੀ ਹਸਦਾ ਹੈ. ਆਪ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਨ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨ 


ਅੰ 


1 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਜੈ ਨੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਗੀ ਤਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ ਨ 
ਸੂ ਹੀ ਚਿਤਵਦਾ (ਵੀਚਾਰਦਾ ) ਹੈ. ਆਪ ਹੀ ਚੰਨ ਤੇ ਸੂਰਜ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁ-ਕਰਤਾ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਜਲ ਰੂਪ ਹੈ, ਕੈ 
# ਆਪ ਹੀ ਧਰਤੀ ਰੂਪ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ ਥੰਮ (ਆਸਰਾ ਰੂਪ) ਹੈ, ਆਪ ਨੇ ਹੀ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਛੁ 
ਸੂ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਹੈ. ਫਿਰ ਆਪ ਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੈ, ਆਪ ਹੀ (ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਨਰਦ ਹੈ ਨਂ 
ਸੈ (ਅਤੇ) ਆਪ ਹੀ (ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਜਗਤ ਰੂਪ) ਚੌਪੜ ਹੈ। ਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉ! ਸਤਿ ਸੰਗਤ ਰਾਹੀਂ ਸਾਰੇ ਕੈ 
ਸੂ ਵਿਚਾਰ ਕਰੋ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ (ਉਚਾਰਨ ਕਰਨ) ਦਾ (ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ) ਕੌਤਕ ਕੂ 
ਸੈ ਹੈ।੨।੧੨ 


ਅਮਮੰਮਮਮਮੀਮਅਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਵਾਹਿਗੁਰੁ ਆਪ ਅਸਚਰਜ ਰੂਪ ਹੈ ਅਤੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਜਗਤ ਰੂਪੀ ਖੇਲ ਇਕ ਅਦਭੁਤ ੩ 
ਨੂੰ ਮਜਾ ਹੋ ਇਸ ਤਮ ਦੀ ਗੌਰਵਤਾ ਇਹ ੈ ਕਿ ਇਕ ਮੈ ਆਪ ਹੀ ਤਮ ਦੀ ਰੂਪ ਰਖ ਚਤਰ ਨ 
ਨੂਹ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਪਸ ਆਪ ਹੀ ਆਪਣੀ ਇਸ ਕਲਾ ਨੰ ਵੇਖ ਹਾ ਹ ਪ ਹੀ ਚੰਦਰਾ ਤੇ ਰਨ ਨ 
ਲੈ ਪ੍ਰਕਸੁਵਾਨ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਲ ਵੀ ਆਪ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਜਲ ਨੂੰ ਬੰਮਣ ਵਾਲਾ ਧਰਤੀ ਰੂਪ ਵੀ ਆਪ ਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬੰਣਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਫਿਰ ਤੱਤਾਂ ਦੇ ਮਲ ਤੋਂ ਜੀਵ ਪਦਾ ਕਰਕੇ ਆਪ ਹੀ ਸੋ ਸਗੋਂ ਵਿਚ ਨ 
ਲੀ ਦਿਸੀ ਦਿਖੀ ਦਹ ਜਿਦ ਜਸ ਚ ਵਿੰਗ ਜਿਹ ਰਿ ਦਲ 


ਸੈ ਇਸ ਬਾਜ਼ੀ ਵਿਚ ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਨਰਦਾਂ ਵੀ ਆਪ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪੇ ਹੀ ਤ੍ਰੈਗੁਣੀ ਰੂਪ ਚੌਪੜ ਹੈ। ਅੰਤ ਵਿਚ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨੰ ਕੀ ਜੀ ਸਧ ਸੰਤ ਨੂ ਸਬਧਨ ਕਰੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ, ਹੋ ਗਰ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਬੈਠ ਨੰ 
ਘ ਕੇ ਤੁਸੀਂ ਅਪ ਵੀਚਾਰੋ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਕਿਤਨਾ ਅਜਬ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਉਪ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਰਬੀ-ਖੇਲ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਅਨੁਭਵ ਸੰ 
# ਦੁਆਰਾ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਿ ਕਾਲ ਪਾਇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬਪੁ ਧਰਾ।। ਕਾਲ ਪਾਇ ਸਿਵਜੂ ਅਵਤਰਾ। ਸੇ 
ਪੀ ਕਾਲ ਪਾਇ ਕਰਿ ਬਿਸਨ ਪ੍ਰਕਾਸਾ । ਸਕਲ ਕਾਲ ਕਾ ਕੀਆ ਤਮਾਸਾ ॥। ਲੀ 
# ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਸ ਬਾਰੇ ਹੋਰ ਕਈ ਪ੍ਰਮਾਣ ਉਪਲਬਧ ਹਨ: ਸੈ 
ਉਪ ੧) ਜੀਅ ਜੰਤ ਸਭਿ ਤੇਰਾ ਖੇਲੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨) _ ਹਰਿ ਸਰੁ ਸਾਗਰੁ ਹਰਿ ਹੈ ਆਪੇ, ਇਹੁ ਜਗੁ ਹੈ ਸਭੁ ਖੇਲ ਖੇਲਈਆ।। __ਸ 
6 ਜਿਉ ਜਲ ਤਰੰਗ ਜਲੁ ਜਲਹਿ ਸਮਾਵਹਿ, ਨਾਨਕ ਆਪੇ ਆਪਿ ਰਮਈਆ ॥ ਨੂੰ 
ਉ ਪਿੰਨਾ ੮੩੫ ਸੈ 
ਉਪ ਕੀਆ ਥੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ ਤੂ ਜਲਿ ਨੂੰ 
ਨ ਥਲਿ ਗਗਨਿ ਪਯਾਲਿ ਪੂਰਿ ਰਹ੍ਹਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੇ ਮੀਠੇ ਜਾ ਕੇ ਬਚਨਾ ॥ ਮਾਨਹਿ ਨੂੰ 
ਸੈ 


ਸੈ 
ਸਸੈਮਸਮੈਸਸੈਸਸਮਸਮੈਸਸੈਮਸਸੈਸਸਸੀਸਸੀਸਮਸਮਨਸਸਸੀਸਸਮਸਨਸੀਸੈਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ 327 ਸੈ 


ਸੈ 
ਨੂੰ ____________ਸ ਗੁਰੂ ਗੰਥਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ 
ਨੂੰ ਬੁਰਮਾਦਿਕ ਰਦਹਾਦਿਕ, ਕਾਲ ਕਾ ਕਾਲੁ ਨਿਰੰਜਨ ਜਚਨਾ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦ ਪਾਈਐ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਰਥੁ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਖਚਨਾ ॥ ਕੀਆ ਖੇਲੁ ਬਡ ਮੇਲੁ ਤਮਾਸਾ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਾਹਗੁਰੂ ! ਤੇਰੀ ਸਭ ਰਚਨਾ ॥ ੩ ॥ ੧੩ ॥ ੪੨ ॥ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਖੇਲੁ=ਖੇਡ। ਬਡ ਮੇਲੁ=ਤਿੱਤਾਂ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਮੇਲ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ=ਹੇ ਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਨੂੰ 
ਸੈ ਰਚਨਾ=ਸ੍ਰਿਸਟੀ। _ਜਲਿ=ਪਾਣੀ _ਵਿਚ। _ਥਲਿ=ਧਰਤੀ _ਵਿਚ। _ਗਗਨਿ=ਆਕਾਸ ਵਿਚ। ਲੂ 
ਪਗ ਪਿਇਅਲ) ਪੜਨ ਵੇਚ ਮੂਹਿਬਵੂ ਨਾਇਕ ਨ ਇਹ ਹੀ ਸਧਨਾ=ਬਚਰ 
ਤੂ ਮਨੋ ਰਲ ੍ਰਮਾਦਿਕ=ਝ੍ਹ ਆਇ ਕਦਾਦਲ=ਸਿਦ ਜੀ ਆਇਕ। ਕਾਲ ਕਾ ਕਾਲੂ 
ਸੈ ਕਾਲ ਦਾ ਕਾਲ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈਂ। ਨਿਰੰਜਨ=ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਸੈ 
ਘ ਜਚਨਾ=(ਸਭ ਤੇਰੇ ਪਾਸ) ਜਾਚਨਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਪਰਮਾਰਥ= 
ਸੂ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਚਾ ਆਦਰਸ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਖਚਨਾ=ਜੁੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸੈ ਅਰਥ: ਹੇ ਗੁਰੂ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ! (ਇਹ) ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤੇਰੀ (ਪੈਦਾ ਕੀਤੀ ਹੋਈ) ਹੈ, (ਤੂੰ ਹੀ # 
ਨੂ ਤਤਾਂ ਦਾ) ਵਡਾ ਮੇਲ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ ਇਹ ਜਗਤ ਦਾ) ਖੇਲ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਵਿਚ, ਧਰਤੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਚ, ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਅਤੇ ਪਾਤਾਲ ਵਿਚ (ਭਾਵ ਸਭ ਥਾਵਾਂ ਤੇ) ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈਂ ਜਿਸ ਦੇ ਬਚਨ ਸੰ 
ਘ (ਬੋਲ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਮਿੱਠੇ ਹਨ। 
ਸੰ (ਹੈ ਗੁਰੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੈਨੂੰ ਬ੍ਰਹਮਾ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਆਦਿਕ (ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਸਰਬੋਤਮ) ਮੰਨਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਨ, ਤੂੰ ਕਲ ਦਾ ਵੀ ਕਾਲ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ) ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਤਾਵ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਾ ਸਰੇ ਲੋਕ ਨੂ 
ਘ ਲੋੜੀਂਦੇ ਪਦਾਰਥ ਤੈਥੋਂ) ਮੰਗਦੇ ਹਨ। 
ਸੀ ਤਿੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਉਚਾ ਆਦਰਸੁ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ 
ਨੂ ਸਣ ਸੰਹਤ ਸਚ ਮਨ ਬਜਿਤ ਰਜਾ ਕਦ ਜਚਬੀ ਚ ਹਰ ਚਿਰ ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ 
ਨੂ (ਸਾਜੀ ਹੋਈ ਹੈ ਅਤੇ ਤੂੰ ਹੀ ਤੱਤਾਂ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਮੇਲ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਜਗਤ ਰੂਪੀ) 
ਨ ਬਣਾਇਆ ਹੈ।੩।੧੩।੪੨। 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੰਮੰਮ 
ਅੰ ਪਤ 


ਅੰਮੰ 


ਕੈ 
ਮਮੰਮਮਮਮਮਮਮਅਮਮ 


ਸੈ ਸੈ 
ਪੁ ਮੇਰੈ ਪ੍ਰਭਿ ਸਾਚੈ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਰਚਾਇਆ ॥ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸ ਹੀ ਜੇਹਾ ਉਪਾਇਆ ॥ ਸ 
ਸੇ ਆਪੇ ਫਰਕੁ ਕਰੇ ਵੇਖਿ ਵਿਗਸੈ, ਸਭਿ ਰਸ ਦੇਹੀ ਮਾਹਾ ਹੈ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੫੬ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਜੀ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


੨ 40040 ਤਨ 10000 040 


0 ਰੀ ਗੁਰ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੩ 

ਲੇ ਹ ਫ਼ ਤੂ ਪਾਣ, ਧਰਤੀ, ਅਸਮਾਨ ਅਤੇ ਪਤਾਲ ਵਿਚ ਵਿਅਪਕ ਹੋ ਰਿਹ ਤਵ ਏਕ ਝੀ 
ਘ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈਂ, ਇਹ ਤੇਰਾ ਇਕ ਅਸਚਰਜ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ & 
ਸੂ ਦੀ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- ਲੂ 
ਜੈ (ਉ) ਜਲਿ ਥਲਿ ਮਹੀਅਲਿ ਪੂਰਿਆ, ਸੁਆਮੀ ਸਿਰਜਨਹਾਰੁ।। ਸੈ 
ਨ ਅਨਿਕ ਭਾਂਤਿ ਹੋਇ ਪਸਰਿਆ ਨਾਨਕ ਏਕੰਕਾਰੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੯੬ ਨੂ 
ਸੰ ਅ) ਅਪ ਹੀ ਧਾਰਨ ਧਾਰੇ, ਕੁਦਰਤਿ ਹੈ ਦੇਖਾਰੇ, ਉਪ 
ਸੈ ਬਰਨੁ ਚਿਹਨੁ ਨਾਹੀ, ਮੁਖ ਨ ਮਸਾਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੬ ਕੇ 


ਮੂ ਹੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਤੇਰੇ ਚਲਤ ਵਿਸਮਾਦ ਰੂਪ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਬਚਨ ਅਨੂਪ ਅਤੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੋਂ ਮਿੱਠੇ ਹਨ। ਹੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀਂ ਬ੍ਰਹਮਾ ਆਦਿਕ ਸਿਵ ਜੀ ਆਦਿਕ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਸਾਰੇ ਤੇਰਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਤੂ 
ਘ ਪੂਜਦੇ ਹਨ, ਤੇਰੇ ਅਗੈ ਨਮਸਕਾਰਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਕਾਲ ਦਾ ਕਾਲ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ 
ਲੀ ਇਹ ਵੀ ਆਤਮ ਮੰਡਲ ਦਾ ਇਹ ਕ੍ਰਿਸ਼ਮਾ ਹੈ ਕਿ ਨਿਰਗੁਣ ਤੇ ਸਰਗੁਣ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਪੂ ਸੇ 
ਨੂੰ ਆਪ ਹੀ ਹੈ। ਮਨ ਬਲੜ ਸਜਣ ਦੇ ਬਚਨ ਸਕੇ ਮਨ ਸਾਂ ਹੋ ਜਾਦਾ ੋ। ਇਹ ਜਗੜ ਪੁ ਦਾ 
ਨੂ ਇਕ ਅਖਾੜਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਲੋਕਾਂ ਦਾ ਮੇਲ (ਇਕੱਠ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਥੋੜੇ ਸਮੇਂ ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਸਭੁ ਇਕਠੇ ਹੋਏ ਆਇਆ॥ ਘਰਿ ਜਾਸਨਿ ਵਾਟ ਵਟਾਇਆ॥। ਪਿੰਠਾ 5 ਹੈਂ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਵਿਚ ਸਾਰਿਆਂ ਦਾ ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਜਾਣ ਨੂੰ 

ਵੇਲੇ ਕੋਈ ਕਿਸੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਿਸੀ ਜੂਨ ਵਿਚ ਜਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਤਮਾਸ਼ਾ ਹੈ। ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਘ 
ਦੇ ਇਸ ਤਮਾਸ਼ੇ ਦਾ ਰਹੱਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਓਦੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਨੂੰ 
ਕੇ ਮਨ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਤੱਤ-ਗਿਆਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ: ਲੀ 
ਥਿਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੋ ਸੇਵਕੁ ਥਿਰੁ ਹੋਸੀ ।। ਲਾ ੧੧੦੦ ਮੰ 

ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਜੋਤੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕਰਤਾ ਨੂੰ 
ਪਰ 


ਮਮ 


ਹਜ 
ਹ 
ਿ 
ਕਹ 
ਤੇ 
11 
ਭੂਪ 
ਕੈ ਮੂ 
ਹ 
੍ 


ਅਗਮੰਮਅਮੰਮਮਮ4੧ਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨ ਕਿਸੀ ੧੧੪੨ ੧ 
ਨੂ ਰਾਉ ਨੂੰ ਰੰਕ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਰੰਕ ਨੂੰ ਰਾਉ ਕਰ ਦੇਣਾ ਖਾਲੀ ਨੂੰ ਭਰ ਦੇਣਾ, ਰੇ ਹਏ ਨੂ ਖਾਲੀ 
ਸੂ ਕਰ ਦੇਣਾ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੇਕ ਕਰਣੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਤਮਾਸਾ ਹੈ। ਖ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੇ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਵਿ 


ਅਗਮੁ ਅਨੰਤੁ ਅਨਾਦਿ, ਆਦਿ ਜਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਸਿਵ ਬਿਰੌਚ ਧਰਿ ਨੂ 
ਧ੍ਰਾਨੁ, ਨਿਤਹਿ ਜਿਸੁ ਬੇਦੁ ਬਖਾਣੈ ॥ ਨਿਰੰਕਾਰੁ ਨਿਰਵੈਰੁ, ਅਵਰੁ ਨਹੀ ਦੂਸਰ ਕੋਈ ਨੂ 
ਇਤ ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਈ ॥ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜਿਨਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜਗੁ ਕੀਓ, ਜਨੁ ਮਬੁਰਾਂ ਰਸਨਾ ਰਸ ॥ ਸਰੀ ਸਤਿ ਨਮ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ, ਗਰ 
ਸੂ ਰਾਮਦਾਸ ਚਿਤਹ ਬਸੈ ॥ ੧॥ ਨ 
ਉਪ ਪਦ _ ਅਰਥ: __ਅਗਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। _ਅਨੰਤੁ=ਬੇਅੰਤ _ਅਨਾਦਿ=ਆਦਿ _ਤੋਂ _ਰਹਿਤ। ਸੇ 

ਨੂੰ ਖਿਰਚਿ=ਝ੍ਰਹਮਾ। ਧਰਿ ਧ੍ਰਾਨੁ=ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ। ਨਿਤਹਿ=ਨਿਤ, ਗਲ ਰਸ ਬਰਨ ਜਦ 
ਨੂ ਹੈ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। ਦੂਸਰ=ਦੂਜਾ। ਭੰਜਨ=ਭੰਨਣ, ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਲਈ। ਗੜ੍ਹਣ=ਘੜਨ ਭਾਵ ਉਤਪਤੀ। ਨੂੰ 
ਇਉ ਤਾਕਤ ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਤਰਣ=ਜਹਾਜ਼। ਤਰਣ ਤਾਰਣ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਕੈ 
ਗਿ ਸਿ 
ਸੂ ਰਸੈ=ਜੀਤ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪਦਾ ਹੈ। ਚਿਤਹ=ਚਿਤ ਵਿਚ। ਨ 
ਅਰਥ: (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ, ਬੇਅੰਤ, ਆਦਿ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਜਿਸ ਦਾ ਆਦਿ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਸਿਵ ਜੀ, ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਿਸ ਦਾ ਧਿਆਨ ਧਰ ਕੇ (ਅਤੇ) ਵੇਦ (ਜਿਸ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਨੂੰ) ਹਰ ਸ 
ਘ ਰੋਜ਼ ਵਰਨਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਜੋ ਅਕਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, (ਜਿਸ ਵਰਗਾ) ਹੋਰ ਦੂਜਾ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਤੇ ਉਤਪਤੀ ਕਰਨ ਦੀ ਸ਼ੁਕਤੀ ਰਖਦਾ ਹੈ. (ਅਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਸ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। ਜਿਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੇ ਜਗਤ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, ਦਾਸ ਮਬਰਾ ਵੈ 
ਦੂ (ਤਟ) ਰਸਨਾ ਨਾਲ ਉਸ ਨੂੰ) ਜਪਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਨਾਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਉਅ 


ਅੰਮੰਮਮ 


ਅਮੰਮਮ 


ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਪਹਿਲਾਂ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਮਨ ਬਾਣੀ ਨੂੰ 
ਲੈ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਜਿਹੜਾ ਅਸੀਮ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਤ ਦੀ ਕੋਈ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ। ਸ਼ਿਵ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੇਦ ਸੂ 
4 ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਤਕ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੀ। ਜਿਸ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਮੱ 
ਸੂ ਨੇ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਰਚਨਾ ਕੀਤੀ ਜੋ ਸਭ ਨੂੰ ਸਾਜਣ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ, ਜੋ ਨਿਰ-ਅਕਾਰ ਨੂੰ 
ਨੂਹ ਤੇ ਵੇਰ ਤੋ ਰਹਿਤ ਹੈ ਜੋ ਅਦੁਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਨਹੀਂ ਰਚਦਾ, ਮਤ 
ਘ ਕੁਝ ਆਪੇ ਆਪਿ ਕਰਨ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੈ। 
ਮਥਰਾ ਭਟ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਅਵਸਥਾ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਵੇਖੀ, ਉਸ ਨੇ 
ਨੀਦ ਲਗਾ ਜਿ ਜਰ ਸਜਨ ਵਹੀ ਹਰੀ ਜੀ ਜੂਕੂ ਜਮਜਾੜ ਜੀਾਜਿੜਾ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨੀਲ ਲਨ ਨੀ ਵਸਲ ਲਨ ਲੀ ਲਨ ਲਨ ਲੀ ਲਲ ਲਲਸਲ.ਸੀ.ਲ.ਲੀ ਲੀ ਲੀਨੀ ਤੀਜੀ 


ਸੈ 330 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਰੀ 
ਦੂ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਬਾਕੀ ਤਾਂ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਮਜ਼ਹਬਾਂ ਦੇ ਘ 
ਘ ਵੱਡੇ ਵੱਡੇ ਮੁਦਈ ਆਪਣੀ ਪਖੰਡ ਬਾਜੀ ਚਲਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੇ 


ਸਾ ਪਦ ਅਰਥ: _ਸਮਰਥੁ=ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਗਹਿ _ਕਰੀਆ=ਪਕੜਿਆ ਹੈ। ਧ੍ਰਵ=ਅਡੋਲ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੁਮਤਿ=ਸ੍ਰੇਸਟ ਮਤਿ। ਸਮ੍ਹਾਰਨ ਕਉ=ਸੰਭਾਲਣ ਲਈ। ਫੁਨਿ=ਫਿਰ। ਧ੍ਰੰਮ ਧੁਜਾ=ਧਰਮ ਦਾ ਝੰਡਾ। ਸੈ 
# ਫਹਰੰਤਿ=ਲਹਿਰਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਅਘ=ਪਾਪ। ਪੁੰਜ=ਸਮੂਹ, ਢੇਰ ਤਰੰਗ=ਲਹਿਰਾਂ। ਨਿਵਾਰਨ ਕਉਂ=ਦੂਰ ੩ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ। ਜਾਨਿ ਕਹੀ ਜੀਅ ਸਾਚੁ=ਜੀਅ ਵਿਚ ਸਚ ਜਾਣ ਕੇ (ਇਹ ਗਲ) ਆਬੀ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਉਰ=ਹੋਰ। ਬੋਹਿਥੁ ਬਡੋ=ਵੱਡਾ ਜਹਾਜ। ਕਲਿ ਮੈ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਭਵ ਸਾਗਰ=ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ। ਕੈ 
ਸੂ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਨ ਕਉ=ਪਾਰ ਲੰਘਾਉਣ ਲਈ। ਉਪ 
ਲੀ ਅਰਥ: ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਅਡੋਲ ਕਰਨ ਲਈ ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਮਤਿ ਸੰਭਾਲਣ ਲਈ ਫਿਰ ਪਾਪਾਂ ਦੀਆਂ ਲੂੰ 
ਨੂੰ ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਸਾਥ ਛੋੜ ਕੇ (ਉਹ) ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਦਾ (ਲੜ) ਪੜਿਆ ਹੈ। ਸਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਧਰਮ ਦਾ ਦੂ 
ਨੂ ਝੰਡਾ ਸਦਾ ਲਹਿਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਮਥੁਰਾ ਨੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਸਚ ਜਾਣ ਕੇ ਇਹ (ਗਲ) ਆਖੀ ਹੈ, (ਇਸ ਨੂੰ 


ਨੀ ਸਕੀ ਨ ਅਭਲ ਪੱਕਾ ਕਰਨ ਲਈ, ਰਿ 
ਸ ਗੁਰੂ ਦੀ ਓਟ ਪਕੜਨੀ ਵੀ ਜੁਰੂਰੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਸਾਰੇ ਪਾਪਾਂ ਫੁਰਨਿਆਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ੪ 
ਨੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਧਰਮ ਦਾ ਝੰਡਾ ਸਦਾ ਹੀ ਝੁਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਕਵੀ ਜੀ ਦੇ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੋਂ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਣ ਤੋਂ ਬਨਾ 
ਨੂ ਹੋਰ ਕਿਤੇ ਨਾ ਜਾਓ:- ਉਪ 
ਜੈ ਸਤਿਗੁਰ ਪਿਛੈ ਭਜਿ ਪਵਹਿ. ਏਹਾ ਕਰਣੀ ਸਾਰੁ ॥ ਸੈ 
ਉ ਸਤਿਗੁਰੁ ਖੋਟਿਅਹੁ ਖਰੇ ਕਰੇ, ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਣਹਾਰ।। [ਪੰਨਾ ੧੪੩ ਨੂੰ 


ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਸੈ ਕੈ ਜੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਰਿ 

ਮਥੁਰਾ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰ ਸੰਸੇ ਹੋ ਕੇ ਇਹ, ਗਲ ਸਚੀ ਜਾਣ ਕੇ. ਤਲਾਰਾਨਾਗਕਲਾਣਦਨ 
ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਭਵ-ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਜਹਾਜੁ ਹੈ. ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਗਰੀਬ ਛ 
ਸੈ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਅਮੀਰ ਹੋਵੇ, ਨਮ ਦੇ ਜਹਾਜ ਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ ਕੇ ਪਾਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਮਥਰਾ ਭਟ ਜੀ ਨੇ ਅਗੇ ਝੰ 
ਲੀ ਮਰੀ ਨੀਹਲੀ ਪਦ ਵਿੱਚ ਜੀਤ ਜਹਾਜ ਬਿ ਤਤੀਦੀਜ਼ ਅੰਗ ਨਾਈ ਨ ਪੜ੍ਹੋ ' ਜਿ 
ਨੂ ਨਹੀ ਭਾਗ ਲਿਲਾਰ ਉਦੈ'' ਦਲਾ ਸਵਈਆ। ਕਦੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਇਸੇ ਤੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ 
ਦੂ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀ, ਕਿਉਂਕਿ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਜੀ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਗੁਰੂ ਨੂ 
ਤੀ ਸਮਰਥ ਹੈ ਸੈ 
ਸ਼ ਸੰਤਤ ਹੀ ਸਤਸੰਗਤਿ ਸੰਗ, ਸੁਰੰਗ ਰਤੇ ਜਸੁ ਗਾਵਤ ਹੈ ॥ ਯੂਮ ਪੰਥੁ ਨੂੰ 


ਫੁਟਕਲ : ਹੈ ਮਜਖਦੀ ਸਹਿਤ ਇੰ ਵਜ ਰਨ ਜਰਨਲ 


ਅੰਮਮਮਮੰਮ 


ਸੂ ਟਕਾ ਕ। ਨ ਧਾਵਤ ਹੈ=ਰ ਪਾਸ ਨਹੀਂ ਦੌੜਦੇ ਹਨ। ਭਨਿ=ਆਖ। ਭਲੇ=ਚੰਗੇ। ਉਨ੍‌੍‌ ਕੇ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਸੈ ੪ 
ਕਿ ਕਰੂ (ਸਜਦੇ ਅਰ ਲੂ 
ਵੀ ) ਹਨ। 

ਲੈ ਅਰਬ: (ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ) ਸਤਸੰਰਤ ਵਿਚ ਮਲ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਚ ਰਗਜ ਕ ਨ 
ਨੂੰ ਲਗਾੜਰ ਰੀ ਦਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦੇ ਹਲ। ਧਰਤੀ ਦੇ ਆਸਰੇ (ਹਰੀ) ਨੇ ਆਪ ਵਹਗੂ ਵਾਲ ਧਰਮ ਦਾ 
ਨੂੰ ਰਸਤਾ ਕਾਇਮ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਰਿ 


ਡਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਥੇ? (ਭਾਵ ਉਹ ਨਿਰਭਉ ਹੋ ਗਏ ਹਨ)।੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਥੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੋਵੇ ਉਥੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਸਤਿਸੰਗੀ 


ਜੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਰਿ ਅੰ 


“੬0000. 


332 ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਇਅ 
ਨੰ ਲਗਾਤਾਰ ਕਰਤਾ ਪਰਦਾ ਜਸ ਕਰਦੇ ਹਨ-- ਅੰ 
ਸੇ ਸੰਤਨ ਕੈ ਸੁਨੀਅਤ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਬਾਤ।। ਤੀ 
ਜੈ ਦਿਨਸੁ ਅਰੁ ਰਾਤਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੨੦ 
ਨੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ:- ਰੀ 
ਨ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਲੁ ਸੰਗਤੀ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਤੀਰਥੁ ਹੋਇ ॥ ੬ 
& ਅਠਸਠਿ ਤੀਰਥ ਮਜਨਾ, ਗੁਰਦਰਸੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੯੭ ੩ 
ਨੂੰ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਹਰੀ-ਜਸ ਗਾਉਣ ਦਾ ਮਾਰਗ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਨਹੀਂ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਇਹ ਧਰਤੀ ਸਾਜਣ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਹੀ ਧਰਮ-ਮਾਰਗ ਦਾ ਅਵਾਹਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘ 


ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਸੰਗਤਿ ਪਾਵਹਿ॥ ਭਾਗਹੀਨ ਕਰਮਿ ਚੋਟਾ ਖਾਵਹਿ॥ 
ਬਿਨੁ ਭਾਗਾਂ ਸਤਿਸੰਗੁ ਨ ਲਤੈ, ਬਿਨੁ ਸੰਗਤਿ, ਮੈਲੁ ਭਰੀਜੈ ਜੀਉ। [ਪੰਨਾ ੬੫ 
ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨ ਪਰਸਣ ਵਾਲੇ ਸਿਖ ਸੰਤ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਮਨ-ਭਾਉਂਦੇ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- 
ਜੋ ਮੰਗਹਿ ਸੋ ਲੇਵਹਿ। ਪ੍ਰਭ ਆਪਣਿਆ ਸੰਤਾ ਦੇਵਹਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੨੬ 
ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ 
ਜੁੜਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਧਰਮ ਰਾਜ ਜਾਂ ਜਮਕਾਲ ਦਾ ਕੋਈ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। 


ਅਮਮਅਮਮੀਮਮੀਮਮਮੰਮੰਮਮ 


ਹੀ 
ਕਰ 
18 


ਤਤ 
੩੩ 
1] 
ਕੰ 
ਜਨਿ 


ਨੂੰ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰੁ ਅਥਾਹ ਅਤਿ ਬਡ, ਸੁਭਰੁ ਸਦਾ, ਸਭ ਬਿਧਿ ਰਤਨਾਗਰੁ ॥ ਸੰਤ &੍‌ 
ਨੂੰ ਮਰਾਲ ਕਰਹਿ ਕੰਤੂਹਲ, ਤਿਨ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ਮਿਟਿਓ ਦੁਖ ਕਾਗਰੁ ॥ ਕਲਜੁਗ ਦੁਰਤ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੂਰਿ ਕਰਬੇ ਕਉ, ਦਰਸਨੁ ਗੁਰੂ ਸਗਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰੁ ॥ ੪ ॥ ਉਅ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਧ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਪਰਪੂਰਨ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ। ਘੈ 
ਨੂੰ ਤਰਗ=ਲਹਿਰਾਂ ਪ੍ਰਗਟਿਤ=ਪ੍ਰਗਟਦੀਆਂ ਭਾਵ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ। ਦਿਨ ਆਗਰੁ=ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਰਿ ਤਹਿ 
ਸਜ ਕਾਇਆ ਸਰੋਵਰ )। ਰਤਨਾਗਰੁ=ਰਤਨਾਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ। ਮਰਾਲ=ਹੰਸ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਛ 


ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਮਮਅਅਮੀੰਮਮਅਮਅੀਮੰਮ 


੫0944 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਦੂ 
ਸੂ ਕੰਤੂਹਲ=ਕਲੋਲ। ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ=ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ। ਮਿਟਿਓ=ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਦੁਖ ਕਾਗਰ=ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ- ਸੈ 
ਘ ਪੰਤਰਾ। ਦੁਰਤ=ਪਾਪ। ਕਰਬੇ ਕਉਂ=ਕਰਨ ਲਈ। ਸਗਲ ਸੁਖ ਸਾਗਰ=ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਮੁੰਦਰ। ਸਾ 


ਇਖ ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਮਾਨੋ) ਪਵਿੱਤਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਨਕਾ ਨਕ ਭਰਿਆ ਸਰੋਵਰ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਵਿਚ) ਦਿਨ ਚੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ (ਭਾਵ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਰਬੀ-ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ (ਧੁਨੀਆਂ ਰੂਪ) ਲਹਿਰਾਂ ਛੇ 
ਸੂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ। (ਇਹ ਸਰੋਵਰ) ਬਹੁਤ ਡੂੰਘਾ ਅਥਾਹ (ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਸਦਾ ਭਰਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਇਹ ਸਰੋਵਰ) ਸਭ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਕੀਮਤੀ ਲਾਲਾਂ ਰਤਨਾ ਦਾ ਭੰਡਾਰ ਹੈ। ਸੰਤ ਰੂਪੀ ਹੰਸ (ਇਸ ਸਰੋਵਰ ਤੇ ਲੂੰ 
ਸ ਨਾਮ-ਰੰਗੀ) ਕਲੋਲ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਲਈ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਅਤੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ-ਪਤਰਾ ਮਿਟ ਗਿਆ ੩ 
ਸੂ ਹੈ। (ਨਿਸ਼ਚੇ ਨਾਲ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਨ ਕਰੋ ਕਿ) ਕਲਿਜ਼ਗ ਦੇ ਪਾਪ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 


ਨ 
ਗੋ 
ਹੱ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰ ਸਦਾ ਹੀ ਪਵਿਤਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਰੂਪੀ 
ਜਲ ਨਾਲ ਪਰੀਪੂਰਨ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਕਰਦਿਆਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖਿਅ£- 
੧. ਸੰਤਹੁ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰੋਵਰੁ ਨੀਕਾ, 
ਜੋ ਨਾਵੈ ਸ ਕੁਲੁ ਤਰਾਵੈ, ਉਧਾਰੁ ਹੋਆ ਹੈ ਜੀ ਕਾ ॥ 
ਸੰਤ ਸਰੋਵਰਿ ਨਾਵੈ।। ਸੋ ਜਨੁ ਪਰਮ ਗਤਿ ਪਾਵੈ॥। ਪੰਨਾ ੬੨੩ ਸੋ 
੨. ਹਰਿ ਹਾਂ ਨਾਨਕ ਕਸਮਲ ਜਾਹਿ, ਨਾਇਐ ਰਾਮਦਾਸ ਸਰ।। __ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੨ ੩ 


ਅਮਮਮਅਮਮਅਮਮੰਮ 
ਅਮਮਮਅਮਮਮੰਅਮਮੀਮਅਮੰਮ 


ਲੂ ਮਾਣਦੇ ਹਨ, ਬੜਾ ਗਹਿਰ ਗੰਭੀਰ ਅਤੇ ਅਬਾਹ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੋਵਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਰਤਨਾ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੈ। ਇਹ ਸਰੋਵਰ ਨਾਮ ਦਾ ਸੋਮਾ ਹੈ ਜੋ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਦੁਖਾਂ ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਨਿਵਾਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸ 


# ਦਾ ਦਰਸਨ ਸਮੂਹ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਸਾਗਰ ਹੈ, ਜਿਥੇ ਦੁਖਾਂ ਦਾ ਲੇਖਾ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ੨ 
ਜੇ ਜੇ 
ਨੂ ਜਾ ਕਉ ਮੁਨਿ ਧ੍ਰਾਨੁ ਧਰੈ ਫਿਰਤ ਸਗਲ ਜੁਗ, ਕਬਹੁ ਕ ਕੋਊ ਪਾਵੈ ਆਤਮ ਸੰ 


ਪ੍ਗਾਸ ਕਉ ॥ ਬੇਦ ਬਾਣੀ ਸਹਿਤ, ਬਿਰੰਚਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ ਜਾ ਕੋ, ਸਿਵ ਮੁਨਿ ਗਹਿ, ਕੇ 
ਨੂ ਨ ਤਜਤ ਕਬਿ ਕੰ ਜਾ ਕੇ ਜੋਗੀ ਜੜੀ ਸਿਧ ਸਾਧਿਕ ਅਨੇਕ ਤਪ, ਜਟ ਤੂੰ 
ਨੰ ਜੁਟ ਭੇਖ ਕੀਏ ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ ਕਉ ॥ ਸੁ ਤਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸੁਖ ਭਾਇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਮੰ 
ਨੂ ਧਾਰੀ ਜੀਅ, ਨਾਮ ਕੀ ਬਡਾਈ ਦਈ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਉ ॥ ੫ ॥ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਾ ਕਉ=ਜਿਸ ਲਈ। ਮੁਨਿ=ਮੁਨੀ। ਧ੍ਰਾਨੁ ਧਰੈ=ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਹੈ। ਫਿਰਤ ਸੰ 
ਸਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸਸੋਮਮਮਮਸਸਸਮਮਮਮਸਸਸਮਨੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਮੀ ਸੀ ਸੀ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਨੀ ਸੈ 
ਹਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਿ 
ਲੂ ਸਗਲ ਜੁਗ=ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੁ ਕ ਕੋਊ ਪਾਵੈ=ਕਦੇ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਲੈ 
ਘ ਹੈ! ਆਤਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ਕਉ=ਆਤਮਿਕ ਚਾਨਣ ਨੂੰ। ਬਿਰੰਚਿ ਜਸੁ ਗਾਵੈ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਛ 
ਸੂ ਗਹਿ=ਫੜ ਕੇ। ਨ ਤਜਾਤ=ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। ਕਬਿਲਾਸ=ਕੈਲਾਸ਼ੁ ਪਰਬਤ। ਅਨੇਕ ਤਪ= ਚ 
ੂੰ (ਕਰਦ ਹਨ) ਜਟਜੂ= ਤੇਖ ਕਏ=(ਉਦਸੀ)ਤਖ ਧਰ ਕ। ਫਿਰਤ ਉਦਾਸ ਕਉ=ਉਦਸ ਹੋਏ 
ਨੂ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਸੁਖ ਭਾਇ= =ਸੁਖ ਵਰਤਾਉਣ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਨ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਤੂ ਦੇ ਦਰਸਨ) ਲਈ ਮੁਨੀ ਸਾਰੇ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਭੌਂਦਾ ਹੋਇਆ ਧਿਆਨ ਧਰਦਾ ਸੰ 
ਲਹ ਪਿ ਕਦੇ ਕਦ ਵਾਜ ਲਤ ਜਰ ਵਲ ਸਰੂਪ ਲਾ ਧਿਰ 
ਨ ਹੇ ਬ੍ਰਹਮਾ ਬੇਦ-ਬਾਣੀ ਸਮੇਤ (ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਜਸ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਵਿਚ (ਧਿਆਨ ਨੂੰ) ਪਕੜ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸ਼ਿਵ ਮੁਨੀ ਕੈਲਾਸੁ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਡਦਾ। ਜਿਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ) ਲਈ (ਗੋਰਖਾਇ) ਜੋਗੀ ਜਤੀ, ਮੈ 


ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਮ 
ਦੂ ਪ੍ਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਲਈ ਮੁਨੀ ਲੋਕ ਜੁਗਾਂ ਤੀਕ ਤਰਲੇ ਮਾਰਦੇ ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਨੂੰ 


ਸੰ ਰਿਹਾ, ਸ਼ਿਵ ਜੀ ਸਮਾਧੀਆਂ ਲਾ ਕੇ ਥਕ ਗਿਆ, ਕੈਲਾਸੁ ਪਰਬਤ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਡਿਆ, ਭਾਵ ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਲੂ 
ਲੀ ਤਪਸਵੀ, ਜਵਾਂ ਧਾਰੀ ਹੋਏ ਉਤਨੇਂ ਹੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੁ ਦੇ ਮਿਆਨ ਵਿਚ 'ਨਿਮਗੇਨ ਹੈ ਕੇ ਲ 
ਨੂ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋਏ ਫਿਰਦੇ ਰਹੇ। ਪਰ ਪਰਮਪਦ ਨੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਾ ਹੋ ਸਕੇ। ਨਾਮ ਦੇ ਆਸਾਵੰਤਿਆਂ ਨੰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੁਖ ਪਹੁੰਚਾਣ ਲਈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ। ਜੀਆਦਾਨ ਤੇ ਲੂ 
# ਨਾਮ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸ ਦਿਤੀ। ਦ 
ਲੇ ਇਹ ਨਦਰਿ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ, ਜਤੀ, ਤਪੀ ਤਾਂ ਐਵੇਂ ਹੀ ਰਬ ਨੂੰ ਪਾਉਣ ਦੇ ਦਮਗਜੇ ਮਾਰਦੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਹਦ ਹਨ। ਨਮ ਦਾਨ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਪਰਸੇਸ਼ਰ ਨੇ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਸਹਿਬ ਨ 
ਦੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਦਾਨ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਦਾਤ ਪੂਰਨ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਨਾਥਾਂ ਜੋਗੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨੂੰ ਇਹ ਅਲਭ ਦਾਤ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੀ। ਭਾ: ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਸੂ 
ਸ ਕਥਿਤ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਗਿਆਤ ਲਈ ਨਿਮਨ ਦਰਜ ਹੈ:-- ਹਾ 
ਮੇ ਸਿੱਧ ਨਾਥ ਜੋਗੀ ਜੋਗ-ਧਯਾਨ ਮੇਂ ਨ ਆਨ ਸਕੇ, ਉਪ 
ਸੇ ਬੇਦ ਪਾਠ ਕਰਿ ਬ੍ਰਹਮਾਦਿਕ ਨ ਜਾਨੋ ਹੈ। ਪੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਤੀ ਤੈ ਸੀ ਤੈ ਮੈ 


ਅਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਸੀ ਤੈ ਮੇ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਮੈ ਸੋ 
ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਨ 
ਨ ਅਧਯਾਤਮ ਗਿਆਨ ਕੈ ਨ ਸ਼ਿਵ ਸਠਕਾਦਿ ਪਾਏ, ਸੇ 
ਸੈ ਜਗ ਭੋਗ ਮੈ ਨ ਇੰਦ੍ਰਾਦਿਕ ਪਹਿਚਾਨੇ ਹੈਂ। ਸਮ 
ਨ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕੈ ਸ਼ੇਖਾਦਿਕ ਨ ਸੰਖਯਾ ਜਾਨੀ, ਿ 
ਸੈ ਬ੍ਰਹਮਚਰਜ ਕੈ ਨਾਰਦਾਦਿਕ ਹਿਰਾਨੇ ਹੈ। ਸੈ 
ਉਪ ਨਾਨਾ ਅਵਤਾਰ ਕੈ ਅਪਾਰ ਕੋ ਨ ਪਾਰ ਪਾਇਓ, ਇਉ 
ਸੇ ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਗੁਰੂ ਸਿਖ ਮਨਿ ਮਾਨੋ ਹੈਂ। ਸੇ 
ਨ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਧਿਆਨ ਅੰਤਰਗਤਿ, ਤੇਜ ਪੁੰਜ, ਤਿਹੁ ਲੋਗ ਪ੍ਰਗਾਸੇ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦੇਖਤ ਦਰਸੁ ਭਟਕਿ ਭੂਮੁ ਭਜਤ, ਦੁਖ ਪਰਹਰਿ ਸੁਖ ਸਹਜ ਬਿਗਾਸੇ ॥ ਸੇਵਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਿਖ ਸਦਾ ਅਤਿ ਲੁਭਿਤ, ਅਲਿ ਸਮੂਹ ਜਿਉ ਕੁਸਮ ਸੁਬਾਸੇ ॥ ਬਿਦ੍ਰਮਾਨ ਗੁਰਿ ਕੂ 
# ਆਪਿ ਥਪੂਉ ਥਿਰੁ, ਸਾਚਉ ਤਖਤੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸੈ ॥ ੬ ॥ ਸੈ 
ਨੂ ਪਦ ਰੋ ਪਰੀ ਸਿ ਤਤ ਜਿ 
ਨ ਪ੍ਰਤਾਪ ਦਾ ਸਮੂਹ। ਤਿਰੁ ਲੋਕ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਗਾਸੇ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਤਿ 


ਸੈ ਲੁਭਿਤ=ਬਹੁਤ ਹੀ ਲੁਭਾਇਮਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਲਿ ਸਮੂਹ=ਭੌਰਿਆਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਸੈ 
ਨੂ ਕੁਸਮ ਸੁਬਾਸੇ=ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ (ਮੋਹਿਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਬਿਦ੍ਰਮਾਨ=ਪ੍ਰਤੱਖ ਆਪਣੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਨੈ 
ਨੂ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਥਪ੍ਰਉ=(ਗੁਰਿਆਈ ਗਦੀ ਤੇ) ਥਾਪਿਆ। ਥਿਰੁ=ਪੱਕਾ। ਇੰ 
ਨ ਅਰਥ: (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਪਾਸ) ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, (ਆਪ ਦੀ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਸੈ 
ਘ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਤੇਜ ਦਾ ਸਮੂਹ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀ ਦਾ) & 
ਸੂ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖਦਿਆਂ ਹੀ ਭਰਮ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਭਜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਦੁੱਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਮਿਤਰ ਨਿਆਂ 
ਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਭੋਰਿਆਂ ਦਾ ਸਮੁਦਾਇ (ਟੋਲਾ) ਫੁੱਲਾਂ ਦੀ ਸੁਗੰਧੀ ਤੇ (ਮਸਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸੀ ਗੁਰੂ 

ਨੂੰ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਪਰਤਖ ਕਪ ਵਿਚ (ਭਵ ਆਪਣੇ ਹੁੰਦਿਆਂ ਟੀ ਗੁਡਿਆਈ ਦੇ) ਸਰੇ ਤਖਤ ਉਤੇ ਨੰ 


ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਤਖਤ ਤੇ ਤੇਜ ਨੂੰ ਧਿਆਨ 


ਅਮੰਮਮ 
$ ਹੂਕ 2 
ਲੀ ਜਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਜੈ ਮੀ ਤੀ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਨ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੪ ਸ਼ 
ਸੈ ਦੀ ਜ਼ਾਹਰ-ਕਲਾ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਵਾਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਸੈ 
ਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਹਜ ਸੁਖ ਦੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸਦਿਆਂ ਹੀ ਭਰਮ ਰੂਪੀ ਅੰਧੇਰਾ ਭਜ ਘ 
ਲੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਚੁੰਬਕੀ ਦਰਸੁਨਾਂ ਦੀ ਝਾਲ ਨਹੀਂ ਝਲੀ ਜਾਂਦੀ। ਸਾਰੇ ਸਿਖ ਸੇਵਕ ਪ੍ਰੇਮੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
11 11111 
ਲੈ ਦੁਆਲੇ ਘੁੰਮਦੇ ਪਰਕਰਮਾ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਪਿ ਵੀ ਉਤ 
ਯੂ ਸਿਖ ਅਮੋਲਕ ਦਾਤਾਂ ਨਾਲ ਵਰਸਉਂਦ ਰਹੇ ਤੇ ਅਗੋਂ ਵੀ ਵਰਸਉਂਦੇ ਰਹਿਣਗੇ। ਇਹ ਸਿਖ ਧਰਮ ਦਾ ਘ 
ਲੂ ਕੇਦਰੀ ਅਸਥਾਨ ਹੈ ਜਿਥੇ ਸਿਖਾਂ ਨੰ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਦੀਦਾਰ ਤੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਨੂੰ 


ਸਰ ਤਾਰੂਉ ਸੰਸਾਰੁ ਮਾਯਾ ਮਦ ਮੋਹਿਤ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਦੀਅਉ ਸਮਰਥੁ ॥ ਫੁਨਿ, ਹੈ 
ਦੈ ਕੀਰਤਿਵੰਤ ਸਦਾ ਸੁਖ ਸੰਪਤਿ, ਰਿਧਿ ਅਰੁ ਸਿਧਿ ਨ ਛੋਡਇ ਸਥੁ ॥ ਦਾਨਿ ਬਡੋ ਨੂ 
ਦੈ ਅਤਿਵੰਤੁ ਮਹਾ ਬਲਿ, ਸੇਵਕਿ ਦਾਸਿ ਕਹਿਓ ਇਹੁ ਤਥੁ ॥ ਤਾਹਿ ਕਹਾ ਪਰਵਾਹ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਾਹੂ ਕੀ, ਜਾ ਕੈ ਬਸੀਸਿ ਧਰਿਓ ਗੁਰਿ ਹਥੁ ॥ ੭ ॥ ੪੯॥ ਅ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨੂ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਾਹੂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਤਾਹਿ, ਕਹਾ । ਸੈ 
ਲ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾਰ੍ਹਉ ਸੰਸਾਰੁ=ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਤਾਰਿਆ। ਮਾਯਾ ਮਦ ਮੋਹਿਤ=ਮਾਇਆ ਮਦ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਲੀ ਹੋਏ। ਦੀਅਉਂ=ਦਿੱਤ। ਸਮਰਥੁ=ਸ਼ਕਤੀਮਾਨ। ਫੁਨਿ=ਫੇਰ। ਕੀਰਤਿਵੰਤ=ਸੋਭਾ ਵਾਲੇ। ਲਖ 


ਲੀ ਉਸੀ ਗਲ ਇਕ ਲੀ ਹਉ ਤੀ ਸੀਤਲ 

ਨੰ (ਕਰਾਮਾਤੀ ਸੁਕਤੀਆਂ)। ਸਥੁ=ਸਾਥ। ਦਾਨਿ=ਦਾਨੀ। ਅਤਿਵੰਤ=ਅਤਿਅੰਤ। ਮਹਾ ਬਲਿ=ਮਹਾਂ ਸੈਂ 
ਨੰ ਬਲਵਾਨ ਸੇਵਕਿ=ਸੇਵਕ ਨੇ। ਦਾਸਿ=ਦਾਸ ਨੇ। ਤਬੁ=ਨਿਚੋੜ, ਤੱਤ, ਯਥਾਰਥ। ਬਸੀਸ=ਸਿਰ ਤੇ। 

ਸੂ ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਨੇ। 
ਨ ਅਰਥ : ਸਮਰਥ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ) ਮਾਇਆ ਮਦ ਨਾਲ ਮੋਹੇ ਹੋਏ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਸ# ਤਾਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਖਸ਼ਿਆ। ਫਿਰ ਆਪ ਕੀਰਤੀ (ਸੋਭਾ) ਵਾਲੇ ਤੇ ਸਦਾ ਹੀ 
ਨੂ ਸੁਖ ਸੰਪਦਾ ਦੇ (ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਹਨ), ਰਿਧੀ ਅਤੇ ਸਿਧੀ (ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਸਾਥ ਨਹੀਂ ਛੜਦੀ। (ਆਪ ਆਪ ਜੀ 
ਸੂ ਦਾ) ਦਾਨ ਅਤਿਅੰਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਮਹਾਂ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ ਸੇਵਕ ਦਾਸ (ਮਥਰਾ) ਨੇ ਇਹ ਤੱਥ (ਤਤ) 
# ਆਖਿਆ ਹੈ। ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਕੀ ਪਰਵਾਹ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ 
ਸੈ ਆਪਣਾ ਬਖਸਿਸੁ ਭਰਿਆ) ਹੱਥ ਧਰਿਆ ਹੈ ।੭੪੯ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


# 
ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਪਤਾ ਚਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਤੀ 
ਨਮ ਮਨਮਲੋਮਲਮਨਲਮ ਨਮ ਮਲ ਮਲ ਸੇਮ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮਮ ਲੇ ਲੇ ਮ ਸੇਮ ਸਮੇ 


ਸਿ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ ਹੋਈ 
ਲੂੰ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਮੋਹ ਹੋਏ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਗੂੜ੍ਹੀ ਨੀਂ ਚੋਂ ਜਗਾਇਆ, ਸਰਬਕਲਾ ਵਾਲਾ ਨੂੰ 
ਸੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਬਖਸਿਆ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਦਾ ਇਹ ਵੀ ਕਮਾਲ ਹੈ ਕਿ ਰਿਧੀਆਂ ਘ 
ਦੂ ਸਿਧੀਆਂ, ਸੁਖ ਸੰਪਦਾ ਆਦਿ ਆਪ ਦਾ ਸਾਥ ਹੀ ਨਹੀਂ ਛਡਦੀਆਂ ਪਰ ਆਪ ਨਿਰਲੇਪ ਹਨ। ਨ 
ਜਮ ਸੰਗਤਾਂ ਵਿਚ ਹਰ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ ਹੀ ਜਸ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਂ ਦਾਨੀ ਕੈ 
ਲੇ ਅਤੇ ਮਹਾਂ ਬਲੀ ਹਨ। ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਤੱਥ ਕਢਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨੰ 
ਦੂ ਹਥ ਧਰ ਦਿਤਾ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੇ ਦਿਤਾ ਫਿਚ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਯੂ 


ਖ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕਾਰਜ ਸੁੱਤੇ ਹੀ ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਨ ਸਿਰ ਊਪਰਿ ਠਾਢਾ ਗੁਰੁ ਸੂਰਾ।। ਨਾਨਕ ਤਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪੂਰਾ।। [ਪੰਨਾ ੨੬੩ ਨੂੰ 
ਲੀ ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਗੁਰ ਹਾਥੁ, ਤਿਸੁ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਗੁਣ ਟਿਕਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੧੫ ਸੰ 
ਨੂੰ ਤੀਨਿ ਭਵਨ ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਿਓ ਸੋਈ, ਅਪਨ ਸਰਸ਼ੁ ਕੀਅਉ ਨ ਜਗਤ ਕੋਈ ਨੂੰ 


# ਅਚਲੁ ਅਜੋਨੀ ਸੰਭਉ, ਪੁਰਖੋਤਮੁ ਅਪਾਰ ਪਰੇ ॥ ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰਥੁ ਸਦਾ ਕ 
% ਸੋਈ, ਸਰਬ ਜੀਅ ਮਨਿ ਧ੍ਰਾਇਯਉ ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ! ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤੇ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥ ੧॥ ਪੀ 
ਪਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੀਨਿ ਭਵਨ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਭਰਪੂਰਿ ਰਹਓ ਸੋਈ=ਉਹ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ 
ਲੀ ਵਿਨੀਪਕ ਹੀ ਰਿਹਾਂ ਹੈ। ਬਖਿਨਸਰਰ=ਆਪਣ ਵਰਤ ਉਪਾਯਉ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਸੁਰਿਨਰ=ਸੁਰੀ ਸੋ 
ਅ ਸੰਪਦਾ (ਦੈਵੀਗਣਾਂ) ਵਾਲੇ ਮਨੁਖ। ਅਸੁਰ=ਦੈਂਤ ਬ੍ਰਿਤੀ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਸੁਰੇ ਅਸੁਰਹ=ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਦੈਂਤ। ਘ 
ਲੂ ਗਣ=ਸੇਵਕ। ਗੰਧਰਬ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ। ਖੋਜੰਤ ਫਿਰੇ=ਖੋਜਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ ਤੋਂ ਨੂੰ. 
ਘ ਰਹਿਤ। ਅਚਲੁ=ਅਡੋਲ। ਅਜੋਨੀ=ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੰਭਉ=ਸੈਭੰ, ਆਪਣੈ ਆਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਵਾਨ ਬੇ ” 

ਨੂ ਹੋਇਆ। ਪੁਰਖੋਤਮੁ=ਉਤਮ ਪੁਰਖ! ਅਪਾਰ=ਪਾਰ `ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਪਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ। ਕਰਣ 
ਲੂ ਕਾਰਣ=ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੂਲ। ਸਮਰਥੁ ਸੋਈ=ਉਹ ਸੁਕਤੀਵਾਨ। ਸਰਬ ਜੀਅ=ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੇ। ਮਨਿ ਨੂ 
# ਧਾਇਯਉ=ਮਨ ਵਿਚ ਧਿਆਇਆ ਹੈ। ਜਯੋ ਜਯ=ਜੈ ਜੈਕਾਰ। ਹਰਿ=ਹਰੀ ਤੋਂ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਉਚੇ ਤੋਂ ਘ 
ਸੂ ਉਚਾ ਦਰਜਾ।੧। ਨ 
ਸੇ ਅਰਥ: ਓਹ (ਕਰਤਾਪੁਰਖ) ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ) ਸੈ 
ਘ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਕੋਈ ਦੂਜਾ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਕੀਤ। ਆਪਣਾ ਆਪ (ਜਿਸਨੇ) ਆਪ ਹੀ ੩ 
ੂ ਧਾ ਕੀਤਾ ਹੈ. ਦੇਵਤੇ, ਮਨੁਖ, ਦੈਂਤ, ਕਿਸੇ ਨੇ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਦੇਵਤੇ, ਦੈਂਤ, ਮਨੁਖ, 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਕੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਤੇ ਮੇ 
ਸੂ ੨੨੩ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ ਪੀ 
ਨੰ ੋਕਕ ਦੇਵਤਿਆਂ ਦੇ ਰਾਗੀ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਖੋਜਦੇ (ਲੜਦੇ) ਫਿਰਦੇ ਹਨ, ਜੇ ਨੇ ਉਸ ਦ) ਅੰ ਨੂੰ 
ਸੇ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਅਡੋਲ, ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਆਪਣੇ ਅਪ ਤੋਂ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਨ ਨੰ 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਬਹੁਤ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਹ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦਾ ਮੂਲ ਨੂ 
ਨੂਹ ਸਦਾ ਹੀ (ਸਰਬ ਕਲਾ) ਸਮਰਥ ਹੈ, (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਾਰੇ ਜੀਆਂ ਨੇ (ਆਪਣੇ / ਮੰਨ ਦਿਰ ਤਹਿਆਂ ਲੀ 
ਲੈ 3) ਹੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਰਮ ਦਾਸ ਜੀਓ! (ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੋ) ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਪ ਜੀ ਨੇ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੧। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੁ 

ਸੈ 


ਸੈ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀਓ! ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਜੈ ਜੋਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਨ 
ਸੂ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ.ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਮੇ 
ਇਖ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਨਾਲ ਪਰਚਾ ਪਾਇਆ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਮੈ 
ਨੰ ਨੂ ਆਪ ਜੀ ਨੰ ਪਰਮਪਵ ਦੀ ਦਾਤਿ ੍ਰਪਤ ਹੋਈ। ਇਸ ਲਈ ਸਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਆਪਦੀ ਜੈ ਜਕਰ ਤੂ 
ਸੈ ਕਰ ਹੀ ਹੈ:- 
੧. ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਸਭੈ ਕਰਹਿ, ਸਚੁ ਥਾਨੁ ਸੁਹਾਇਆ।। 
ਜਪਿ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ ਸੁਖ, ਪੂਰਾ ਗੁਰ ਪਾਇਆ॥ 
੨. ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਕਰੈ ਸਭ ਉਸਤਤਿ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਪਿਆਰੀ ॥ 
ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਉ ਪ੍ਰਡ ਅਪੁਨੇ, ਜਿਨਿ ਪੂਰਨ ਪੈਜ ਸਵਾਰੀ । ਪਿੰਨਾ ੬੧੫ 


ਅਮ੧੧ਮਮਸੰਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਜੰ 
ਡੇ 
੭ 
ਅਮੀਮਮੰਅਸੰਅ੫੫ਮਮ 


ਦੀਅਉ ॥ ਅੰਗਦਿ, ਅਨੰਤ ਮੂਰਤਿ ਨਿਜ ਧਾਰੀ, ਅਗਮ ਗ੍ਰਾਨਿ ਰਸਿ ਜਸੂਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੀਅਉ ॥ ਗੁਰਿ ਅਮਰਦਾਸਿ ਕਰਤਾਰੁ ਕੀਅਉ ਵਸਿ, ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਿ ਧ੍ਰਾਇਯਉ ਨੂੰ 
ਨੰ॥ ਸੂਹੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ! ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ, ਤੋਂ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਯਉ॥ ੨॥ ਨੂੰ 
ਉ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੰ 
ਸਾ ਫੁਟਕਲ: 'ਧ੍ਰਾਇਅਉ' ਨੂੰ ਧਿਆਇਅਉ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 'ਜਯੋ ਜਯ' ਨੂੰ 'ਜਇਅਉ ਜੈ' ਤੀ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਦੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਨੈ 


ਅਮਸਸਮਮਮਲਲਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਨਸਸਐ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ ਰੀ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ। ਭਗਤਿ ਕਰੀ=ਭਗਤੀ ਸੂ 

ਨੂ ਕਤ। ਇਕ ਮਨਿ=ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ. ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਨਾਲ। ਦੀਅਉ=ਭੇਟਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਘ 
ਮੰ ਅਰਦਿ=ਰਗਰ ਅੰਗਦ ਨੇ। ਅੰਤ ਮੂਰਤਿ=ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਦਾ ਰਪ। ਨਿਜ ਧਾਰੀ=ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ & 
# ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਅਰਮ ਗ੍ਰਾਨਿ=ਅਪਹੁੰਚ ਹਰੀ ਦੇ ਗਿਆਨ ਦੁਆਰਾ। ਰਸਿ=ਰਸ ਵਿਚ। ਰਸ੍ਉ ਕੈ 
ਨੰ ਹਅਉ=ਤਗੁਰ ਅੰਗਦ ਜੀ ਦਾ) ਹਿਰਦਾ ਭਿੱਜ ਗਿਆ। ਗੁਰਿ ਅਮਰਦਾਸਿ=ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ (ਜੰ) ਨੀਲੀ 
ਲੂੰ ਵਸਿ=ਵੱਸ ਵਿਚ। ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ=ਤੂੰ ਧਨ ਹੈਂ, ਪੰਨ ਹੈ ਕਰਿ=ਕਰਕੇ। ਨ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਜੀ) ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ ਘ 
ਦੂ (ਆਪਣਾ) ਤਨ, ਮਨ (ਤ) ਧਨ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਅਰਪਨ ਕਰ ਦਿਤਾ। (ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ ਜੀ ਨੇ ਨੂੰ 
ਘ ਅਨੰਤ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਿਜ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ) ਮੂਰਤੀ ਆਪਣੇ (ਅੰਦਰ) ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਲੂ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂ ਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੁਸਾਂ ਉਸ) ਹਰੀ ਤੋਂ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।- ਇ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੰ 


| 
ਰ੍ 
ਰ੍ 
ਹੈ 
ਕਿ 
ਹੈ 


ਸੇ ਫੈਲਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਕੇ ਜਪਿਆ ਤੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿਤਾ। ਸੈ 
ਸੈ ਟਰਤਮਾਨ ਜੁਗ ਵਿਚ ਦੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਹਰ ਪੇ ਜੈ ਜਾਰ ਹੋ ਰਿਹ ਹੈ ਕਿਉਕਿ ਹਰੀ ਜੀ ਨ ਤੁਠ ਕੇ ਮੂ 


ਨੂ ਜਾਦਾ ਹੈ। ਮਨ. ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਭਾਵ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਭਜਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਘ 
ਏ ਨਮ-ਸਮਰਨ ਦਾ ਫਲ ਅਵੱਸ਼ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਥੋ ਤੱਟ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁਖ ਗੁਰੂ ਮੰ 
ਸੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਮਨ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਹੜ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੰ ਵੀ ਮਨ ਬੰਤ ਵਲ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਅਮਮਮਮਨਨਲੈਸੈਮੈਸਮੈਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮਮ ਨਮ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ ਪਰ 
ਨੂ ਪ੍ਰਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਕਾਮ, ਕਰ ਆਦਿਕ ਸ਼ਤਰੂ ਤਿਨਕੇ ਵਾਂਗੂੰ ਕਮਜੋਰ ਹੋ ਕੇ ਮਿਟ ਲੂ 
ਘ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਬਚਨ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦਲਿਦਰ ਖਿਨ ਵਿਚ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ 
ਨ ਗੇ ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਦਰਸੁਨ ਪਰਸਦੇ ਹਨ ਹਨ ਉਹ ਪਾਰਸ ਜੇਹੇ ਹੀ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬਲ ਮੈਂ 


ਨੂੰ ਭਿੰਤਰਿ, ਜਸੁ ਜਗਤ ਪਰਿ ਛਾਇਯਉ ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ! ਜਯੋ ਜਯ ਜਗ ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਹਿ, ਤੇ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥ ੩ ॥ ਇਖ 
ਨੂ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ੬ 
ਨੂੰ ਫੁਟਕਲ! ਜਯਦੇਦ, ਕਯਉ, ਛਾਇਯਉ, ਜਯ, ਪਾਇਯਉ ਸੁਝਦਾ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਜੈਦਵ, ਲੂ 
ਅ ਭਇਅਉ, ਛਾਇਅਉ, ਜਇਅਉ, ਜੈਅ ਅਤੇ ਪਾਇਅਉ ਕਰਨੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਖੁ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਰਦੁ=ਰਿਸ਼ੀ ਦਾ ਨਾਂ। ਦੂ=ਭਗਤ ਦਾ ਨਾਂ, ਸੁਦਾਮਾ=ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਮਿੱਤਗ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਪੁਬ ਭਗਤ=ਪੂਰਬਲੇ, ਪਿਛਲੇ ਸਮੇਂ ਦੇ ਭਗਤ। ਜੁ _ਗਫੰ=ਜੋ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਬਰੀਕੁ=। ਸੰ 


ਘ ਜਯਦੇਵ=ਭਗਤ ਜੈਦੇਵ। ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ=ਭਗਤ ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ। ਨਾਮਾ=ਨਾਮਦੇਵ। ਅਰੁ=ਹੋਰ। ਕੰਬੀਰ=ਕਬੀਰ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਤਣ=ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਕਲਿ ਭਿੰਤਰਿ=ਕਲਜ਼ਗ ਵਿਚ। ਜਗਤ ਪਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ। ਛਾਇਯਉ= ਨੂੰ 
ਨੂ ਖਿਲਰ ਰਿਆ। ਉ 
ਜਾ ਅਰਥ: ਨਾਰਦ (ਰਿਸ਼ੀ), ਧੂ. ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਭਗਤ), (ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਜੀ ਦਾ ਬਾਲ ਸਖਾਈ ਮਿੱਤਰ) ਘ 
ਨੰ ਸੂਦਾਮਾ, (ਇਹ) ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਪੂਰਬਲੇ ਭਗਤ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅੰਬਰੀਕ, ਜੈਦਵ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ, ਨਾਮਦੇਵ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਤੇ ਹੋਰ ਕਬੀਰ (ਆਇ ਭਗਤ) ਕਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਨਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਕਲਜ਼ਗ ਵਿਚ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਖ 
ਘ (ਤੈ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜੱਸ ਸੰਸਾਰ ਉਤੇ ਖਿਲਰ ਗਿਆ। (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਹੇ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! (ਸਾਰੇ) ਤੂ 
ਨ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਜੈ ਜੋਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ) ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮ ਪਦ ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੩। ਸੈ 
ਸੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 0 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂ ਨਾਰਦ ਥੂ ਪ੍ਰਹਲਾਦੁ ਸੁਦਾਮਾ, ਪੁਬ ਭਗਤ ਹਰਿ ਕੇ ਜੁ ਗਣ ॥ 
ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੇ ਮੈ ਕੇ ਮੇ ਕੇਤੇ ਸੇ ਸੇ 


ਮਲ ਮਲ ਨ ਆਲ ਲੀ ਲੇ ਦਲ ਐਲ ਲ ਲੀ ਸੀਸ ਲਲ ਲੱਸੀ ਆਲ ਐਲ 


ਸੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ ਦਮ 
ਸੂ ਦਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਨ 
ਸ% ਨਾਰਦ ਜੀ ਔਰ ਧੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ ਐਂ ਸੁਦਾਮਾ ਆਦੀ ਹਰੀ ਕੇ ਭਗਤ ਜੋ ਪੂਰਬ ਯੁਗੋਂ ਮੈਂ ਹੂਏ ਛ 
ਸੂ ਗਿਣੀਤੇ ਹੈ। ਫਿਸ ਨੂੰ 
੨ ਨਾਰਦ (ਜਸ), ਧੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ (ਭਗਤ)ਹਰੀ ਦੇ ਪਿਛਲੇ ਭਗਤ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।(ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਸੈ 
ਸਤ. ਨਾਰਦ, ਬੂ ਪ੍ਰਹਲਾਦ, ਸੁਦਾਮਾ ਤੇ ਅੰਬਰੀਕ ਜੋ ਹਰੀ ਦੇ ਪੂਰਬਲੈ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਭਗਤ ਗਿਣੇ ਛ 
ਨ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਲੂ ੪. ਨਾਰਦ, ਧੂ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, (3) ਸੁਦਾਮਾ (ਜ) ਪਹਿਲੇ (ਜਗਾਂ ਵਿਚ) ਹਰੀ (ਦੇ) ਭਗਤ ਗਿਣੇ ਨੰ 
ਸੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। [ਸਿੰਪੋ ਸਜ 
ਮਿ ਤਾਵ ਇਹ ਕਿ ਜਿਤਨੇ ਭੀ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਪੂਰਬਲੇ ਜੁਗਾਂ ਤੇ ਇਸ ਵਰਤਮਾਨ ਕਲਜੁਗ ਨੂੰ 
ਲੇ ਦੇ। ਭਿ ਨੰ 
ਘ ਨਿਰਣੈ : 'ਜੁ ਗਣੰ' ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠ ਠੀਕ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਗਿਣਤੀ ਨਾਲ ਹੈ। ਇਸ ਘ 


ਸੈ ਰਪੰਏ ਤਾਂ 'ਜੁਗਣੇ ਹੈ ਤਿਵੇਂ 'ਜੁਗਣ' ਭੀ ਜੁੜਤ ਪਦ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- ਸੈ 
ਘ ਸੰਯੋਗ, ਯੁਕਤ, ਪੂਰ। ਫਿਰ 'ਜੁਗਣ' ਦਾ ਭਾਵ 'ਪੁਬ' ਪਦ ਪੂਰਾ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਵੇਖੋ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ # 
ਐ ਉਤੇ ਜੁ. ਤਿਣੰ. ਜੁ ਖਿਣ' ਆਦਿ ਸੁਬਦਾਂ ਤੋਂ ਭੀ 'ਜ ਗਣ ਪਦ ਛੇਦ ਵਾਲੀ ਸੇਧ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। 


ਜੈ 
ਸੇ 
ਜੇ 
ਸੇ 


ਘ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਕਰਕੇ ਧਿਆਇਆ। ਨਿਰੰਤਰ ਧੰਨ ਗੁਰੂ, ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਦੀ ਧੁਨੀ ਨਾਲ ਧਿਆਉਂਦਿਆਂ ਘ 
ੂੰ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਦਸ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਅਤੇ ਪਰਮ-ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। ਇਸੇ ਤਹਾਂ ਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਮੂੰ 
ਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀਓ! ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਕੈ 
ਘ ਰੀਝਾਂ ਕੇ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮ ਪਦ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਕਾਜ 

ਸੈ 


ਮਨਸਾ ਕਰਿ ਸਿਮਰੰਤ ਤੁਝੈ ਨਰ, ਕਾਮੁ ਕੌਧੁ ਮਿਟਿਅਉ ਜੁ ਤਿਣ ॥ ਬਾਚਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਚਿ ਸਿਮਰੰਤ ਤੁਝੈ, ਤਿਨ ਦੁਖੁ ਦਚਿਦੂ ਮਿਟਯਉ ਜੁ ਖਿਣ ॥ ਕਰਮ ਕਰਿ ਤੁਅ ਨੂ 


ਅਮਮ 


< == 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ 
ਨੂ ਦਰਸ ਪਰਸ, ਪਾਰਸ ਸਰ, ਬਲ੍ਹ ਭਟ ਜਸੁ ਗਾਇਯਉ ॥ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ! ਜਯੋ 
ਸੂ ਜਯ ਜਗ ਮਹਿ, ਤੈ ਹਰਿ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਯਉ ॥ ੪॥ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਸੈ 
ਨੂੰ ਫੁਟਕਲ : 'ਮਿਟਿਯਉ' ਨੰ 'ਸਿਟਿਅਉਂ', 'ਪਾਇਯਉਂ ਨੂੰ 'ਪਾਇਅਉ' ਅਤੇ 'ਗਾਇਯਉ' 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਸਾ ਕਰਿ=ਮਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ। ਸਿਮਰੰਤ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਤਿਣੰ= 
ਨੂ ਉਹਨਾਂ ਦਾ। ਬਾਚਾ ਕਰਿ=ਬਚਨ ਕਰਕੇ। ਤਿਨ=ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਖਿਣੰ=ਖਿਨ ਵਿਚ। ਕਰਮ ਕਰਿ=ਕਰਮ 
ਨੂ (ਅਮਲ) ਕਰਕੇ। ਤੁਅ ਦਰਸ ਪਰਸ=ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਪਰਸਦੇ ਹਨ। ਪਾਰਸ ਸਰ=ਪਾਰਸ ਸਮਾਨ। 
ਦ਼ ਅਰਥ: (ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਜੋ) ਮਨੁਖ ਤੈਨੂੰ ਮਨ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, & 
ੂੰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕਮ ਕ੍ਰੋਧ (ਆਦਿ) ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜੋ ਮਨੁੱਖ) ਤੈਨੂੰ ਬਚਨ (ਬਾਣੀ) ਕਰਕੇ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਨੂ 
ਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦਲਿਦਰ (ਆਦਿ) ਇਕ ਛਿਨ ਵਿਚ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਕਰਮ ਕਰਕੇ # 
ਨੂੰ ਤੇਰਾ ਦਰਸਨ ਪਰਸਦੇ ਹਨ (ਉਹ) ਪਾਰਸ ਸਮਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਲਈ) ਬਲ ਭਟ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸ ਦਾ) ਜਸ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਜਗਤ ਵਿਚ (ਆਪ ਜੀ) ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ ਸੈ 


॥੦%੪ ਉ 
ਅਮਮਅਮੰਅਮੀਅਅੀਮਮਅਮਮੰਅਮੰਮੰਮ 


ਸ (ਕਿਉਂਕਿ) ਤੁਸਾਂ ਹਰੀ ਪਾਸੋਂ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੪। ਨ 
ਉਖ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 
ਿ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਦੀ ਲਖਤਾ ਹੋਈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਸੂ 


ਨੂੰ ਚਰਨਸੋਵਕ ਬਣ ਕੇ ਅੰਗੰਗ ਰਹੇ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਓਹੀ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਜਗ: ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਗਾਈ, ਆਪ ਗੁਰੂ ਗਦੀ ਦੀ ਗੌਰਵਤਾ ਕਰਕੇ ਸਮੁੰਦਰ ਵੜ ਅਥਾਹ ਹੋ ਗਏ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਿ 
ਥੇ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਚਲਾਈ ਹੋਈ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਲਹਿਰ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ। 2 
ਪਖ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਵਰੋਸਾਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਥਾ ਹੀ ਅਕਥ ਹੈ ਨੂੰ 
ਮ ਕਿਉਂਕਿ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਲਈ ਮੰਜੀਆਂ ਥਾਪੀਆਂ ਤੇ ਜੀਆਂ ਦੇ ਉਧਾਰ ਲਈ ਹਿਤੋਂ ਚਿਤੋਂ # 
ਨੂੰ ਕੰਮ ਕੀਤ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਦਾ ਵਰਣਨ ਕਰਨਾ ਇਕ ਜੀਭ ਦੀ ਸ਼ਕਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਮਗਰੋਂ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਲਈ ਹੁਣ ਸੋਢੀ ਕੁਲ ਦੇ ਸਿਰਮੋਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੰ ਨ 
# ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ। 


ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੰਤ, ਨਯਨ ਕੇ ਤਿਮਰ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨੁ ॥ ਜਿਹ 
ਨੂ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੰਥਿ, ਰਿਦੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿਨੋਂ ਦਿਨੁ ॥ ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੰਥਿ, ਮ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੀ ਤੇਤੀ ਤੇ ਕੇ ਤੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਸੋਮਮਮਮਨਲਲਮਮਮਲਮਮਮਸਮੇ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ ਨਾ 


ਨੰ ਜੋਮ ਕੀ ਤਪੰਤ ਮਿਟਵੇ॥ ਜਿਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸਿਮਰੰਬਿ, ਚਿਧਿ ਸਿਧਿ ਨਵ ਨਿਧਿ ਤੂ 
ਨੂੰ ਪਾਵੇ ॥ ਸੋਈ ਰਾਮਦਾਸੁ ਗੁਰੁ, ਬਲੂ ਭਣਿ, ਮਿਲਿ ਸੰਗਤਿ ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਕਰਹੁ ॥ ਨੂੰ 
ਨ ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰ ਲਗਿ ਪ੍ਰਭੁ ਪਾਈਐ, ਸੋ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਮਰਹੁ ਨਰਹੁ ॥ ੫ ॥ ੫੪ ॥ ਨ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਹ ਸਤਿਗੁਰਿ ਸਿਮਰੰਤ=ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ (ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਅ)। ਨਯਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੇ=ਅੱਖਾਂ ਦੇ। ਤਿਮਰ=ਹਨੇਰੇ। ਸਿਮਰੰਥਿ=ਸਿਮਰਨ ਦੁਆਰ ਮਿਟਹਿ ਖਿਨ=ਇਕ ਖਿਨ ਵਿਚ ਦੂਰ ਹੋ ਕੈ 
ਤਿਨ 
ਸੂ ਤਣਿ=ਹੇ ਬਲਾਂ (ਡੱਟ ਤੂੰ ਆਖ ਲਗਿ=(ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ। ਨਰਹੁ=ਹੇ ਮਨੱਥੋ। 
ਨੂ ਅਰ, ਜਿਸ ਗੁਰ ਦ ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ ਅਖਾਂ ਦੀ (ਮੱਗਿਆਲਤਾਈ ਵਾਲ] ਹਨ ਇਕ ਤੂ 
ਨੂ ਇਨ ਵਿਚ ਢੂਰ ਹੋ ਜਾਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਵਸਣ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦਾ & 
ਸੈ ਨਾਮ ਦਿਨ ਬਦਿਨ ਵਧਦਾ ਹੈ; ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਤਪਤ ਨੂੰ 
ਸ ਮਿਟਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਨਾਲ ਰਿਧੀਆਂ, ਸਿਧੀਆਂ, ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ ਪਾਂਦਾ ਹੈ, ਦੀ ਬਲ 
ਸੂ (ਤਟ) ! ਤੂੰ ਆਖ ਕੇ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ ਧੰਨ ਧੰਨ ਆਖੋ। ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੂ 


ਸੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ ਪਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾਈਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਨਰੋਂ ਉਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰੋ।੧੫੪। ਲੀ 
ਸਿਜਬਕ ਗਦਾ ਲੇ 
੨ ਪਰਮਾਰਥੀ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਮੰਗ ਹੀ ਇਹ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ & 


ਕਲਾ ਹੋਵੇ ਜਿਸ ਦੇ ਪਰਤਾਪ ਨਾਲ ' 'ਜੀਉ ਤਪਤੁ ਹੈ ਬਾਰੋ ਬਾਰ॥ ਤਪਿ ਤਪਿ ਖਪੈ ਬਹੁਤੁ ਬੇਕਾਰ" # 
ਘ ਵਾਲੀ ਦਸ਼ਾ ਮੁਕ ਜਾਵੇ, ਭਾਵ ਵਿਸੇੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਤਪਤ ਮਿਟ ਜਾਵੇ। ਨ 
ਹੀ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਜਗਿਆਸੂ ਮਨ ਵਿਚ ਰਿਧੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਵੀ ਉਠਦੀ ਹੈ। ਸੈ 


ਦੂ ਮਿਲ ਕੇ ਸਾਰੇ ਧੰਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ, ਧੰਨ ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ' ਕਰਦੇ ਰਹੋ। ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਰਸ ਕੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਪੂਰਨ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਬਾਰ ਬਾਰ ਪੂਰੇ ਸੰ 
ਸੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੋ, ਉਸ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰੋ, ਉਸ ਦਾ ਦੀਦਾਰ ਕਰੋ, ਰਾ 


ਲੂ ਹੋ ਜਾਣਰੇ। 


ਨ ਜਿਨਿ ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ ਪਰਮ ਪਦੁ ਪਾਇਓ, ਸੇਵਾ ਕਰਤ ਨ ਛੋਡਿਓ ਪਾਸੁ ॥ & 
ਸਤਾ ਗਉਰਰੁ ਗ੍ਰਾਨ ਪਰਗਟੁ ਉਜੀਆਰਉ, ਦੁਖ ਦਰਿਦੁ ਅੰਧ੍ਹਾਰ ਕੋ ਨਾਸੁ ॥ ਕਵਿ ਨੂੰ 

ਨੰ ਕੀਰਤ, ਜੋ ਸੰਤ ਚਰਨ ਮੁੜਿ ਲਾਗਹਿ, ਤਿਨ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਜਮ ਕੋ ਨਹੀ ਤ੍ਰਾਸੁ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਮਲ ਲੇ ਮਮ ਲੇਲੇ ਮੇ ਲੇ ਮਮ ਲੇ ਮਮ ਸੇਮ ਲੋਕ ਲੇ ਕੇਕ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਸਮ ਸਮ 


ਸਮਸਮਸਸਮਮਮਸਮਸਮਸੈਮੋਮਸਸਮਮਸਮਮਮਸਸੋਮਮਸਮ ਸੋ ਸੈਸਮਮੀਮਮੇ 


ਸੇ 344 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੫ ਇ= 
ਮ ਜਿਵ ਅੰਗਦੁ ਅੰਗਿ ਸੰਗਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ, ਤਿਵ ਗੁਰ ਅਮਰਦਾਸ ਕੈ ਗੁਰੁ # 
ਸੇ ਰਾਮਦਾਸੁ ॥ ੧॥ ਸੂ 
੮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਖ 
ਨੂੰ ਿੱਦੀ ਸਰਿਤ: ਲਾਗਹਿਂ, ਨਹੀ, ਤਿੰਦ ਨ 
ਉਹ ਫੁਟਕਲ; 'ਗ੍ਰਾਨ' ਨੂੰ 'ਗਿਆਨ', 'ਅੰਧ੍ਰਾਰ' ਨੂੰ 'ਅੰਧਿਆਰ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਪਿ 
ਸਮ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਸਬਦੁ ਕਮਾਇ=ਸੁਬਦ ਕਮਾ ਕੇ! # 
ਨੂ ਪਾਸੁ=ਸੰਗ ਸਾਥ। ਤਾ ਤੇ=ਇਸ ਕਰਕੇ। ਗਉਹਰੁ=ਮੋਤੀ। ਗ੍ਰਾਨ=ਗਿਆਨ। ਉਜੀਆਰਉ=ਉਜਾਲਾ। ਘ੍‌ 
ਨੂ ਅੰਧਾਰ=ਹਨੇਰਾ। ਕਵਿ ਕੀਰਤ=ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਂ ਹੈ। ਤ੍ਰਾਸੁ=ਡਗ। ਨ 


ਸੈ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਕਮਾ ਕੇ ਪਰਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਕੇ 


ਘ ਕੀਰਤ ਕਵੀ (ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ (ਦੁਨੀਆ ਵਲੋਂ) ਮੁੜ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੀ ੩ 
ਨੂੰ ਚਰਨੀ ਲਗੀ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਾਮ, ਕਰੋਧ ਤੇ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ। ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ ਨੂੰ 
ਸ (ਸਾਹਿਬ ਜੀ) ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹੇ (ਭਾਵ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿਚ ਰਹੇ). ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਕੇ 
ਘ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ ਵੀ) ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ (ਨਾਲ ਰਹੇ)।੧। ਲੀ 


ਮੈ 
ਸੇ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੂ 


ਸੈ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਣ ਨਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿ ਵੈਰੀ ਤੰਗ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦੇ ਅਤੇ ਕੋ 
ਨੂੰ ਨਾ ਹੀ ਜਮਾਂ ਦਾ ਡਰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਸੇ ਆਖਰੀ ਪਦੇ ਵਿਚ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਸੈ 
ਸੈ ਜੀ ਰਹੇ, ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਨਾਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਰਹੇ। ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਨਾਲੋਂ ਛ& 
ਨੂੰ ਵਿਛੜੇ ਨਹੀਂ, ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਹੀ ਰਹੇ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਨੂੰ ਪਰਮਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੋਇਆ। ਮਿ 
ਸਸਮਨਮਸਸਸਮਮੀਸਮਮਸਮਸਸਸਮਮਨਮਸਮਸਮਮਮਸੈਮਮ ਸੈਮ ਮੈ ਐਸੇਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਦੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ 345 ਕੇ 


ਜਿਨਿ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਦਾਰਥ ਪਾਯਉ, ਲਿੰਸ ਬਾਸੁਰ ਹਰਿ ਚਰਨ ਭੂ 


ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਾਨਹਿ। ਫੁਟਕਲ: ਪਾਯਉਂ, ਨੂੰ ਪਾਇਅਉ ਅਤੇ ' ਉਪਜ੍ਹੋ' ਨੂੰ ਉਪਜਇਅਉ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਸੇਵਿ= ਸਵਾ ਕਚੀ ਵਜ 

ਨ ਰੁ) ਪਦਾਰਥ। ਨਿਸਿੱ=ਰਾਤ। ਬਾਸੁਰ=ਦਿਨ। ਤਾ ਤੇ=ਤਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ। ਸਘਨ=ਘਣੀ, ਬੇਅੰਤ ਨੂੰ 
ਸੂ ਭਾਇ=ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਭਉ ਮਾਨਹਿ= =ਤ ਮਦ ਹਨ ਮਲੀਆਂਗਰ=ਮਲਯ ਪਹਾੜ ਤੇ ਉਗਿਆ ਹੋਇਆ ਨੰ 
ਘ ਚੰਦਨ। ਸੁਬਾਸੁ=ਸੁਗੰਧੀ। ਜਿਹ ਪਿਖਤ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਵੇਖਦਿਆਂ। ਅਤਿ ਹੋਇ ਰਹਸ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਖ਼ 
ਨੂ ਅਨੰਦ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੰਤ ਸਹਾਰ=ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾ, ਆਸਰਾ। ਉਪ 
ਸੇ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ ਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ 
ਘ ਪੰਦਾਰਥ ਪਾਇਆ (ਉਹ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ) ਰਾਤ ਦਨ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ (ਰਖਦਾ ਹੈ)। ਤਿਸ ਘ 
ਨੂੰ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਸਭ ਸੰਗਤ (ਆਪ ਨੂੰ) ਗੁੜ ਪ੍ਰੇਮ ਤੇ (ਨਿਰਮਲ ) ਭਉ ਨਾਲ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਮੰਨਦੀ ਹੈ ਸੂ 
# (ਅਤੇ ਆਪ ਦੀ) ਸੁਗੰਧੀ ਮਲਯ ਪਹਾੜ ਤੇ ਉਰੀ ਚੰਦਨ ਵਾਂਗ ਪ੍ਰਗਟ ਹੈ। ਬੂ. ਪ੍ਰਹਲਾਦ, ਕਬੀਰ ਅਤੇ ਤੈ 
ਕਰਿਉ ਦਰ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਮੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸਮ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਪੀ 


ਸੂ ਮਨ ਵਿਚ ਬੜਾ ਅਨੰਦ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ ਸੰਤਾਂ ਦਾ ਸਹਾਰਾਆਸਰਾਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ(ਮਹਾਰਾਜ )੨। ਪਿ 
ਹੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ _ ਹੂ 
ਪੁ ਸੀ ਰਚ ਰਾਸਦਾਸੀ ਜੀਆ ਗੁਰੂ #ਮਿਰਜ਼ਾਜ ਜੀ ਸਦਾ ਕਤ ਲਾਉ ਮਦਾਰਬ ਪਰੀ 


ਸੂ ਕੀਤਾ, ਫਿਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ ਬ੍ਰਿਤੀ ਦਾ ਹਰੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਨਿਵਾਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੀਤਾ ਅਤੇ ਪਰਮ ਪਦ ਪਾਇਆ। ਇਹੋ ਕਾਰਨ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸੰਗਤ ਸੁਰਧਾ ਸੈ 
ਲੀ ਤੀ ਰਿਹ ਹੀ ਦੀ ਤਿਸ ਇਹੀ 
ਨੂ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਹਿਲਾਦ, ਤ੍ਰਿਲੋਚਨ ਤੇ ਕਬੀਰ ਆਦਿਕ ਜਿਤਨੇ ਭਗਤ ਹੋਏ ਹਨ ਸਭ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਇਹਨਾਂ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਨੈਣ ਥੁਲ੍ਹ ਜੋਤ ਦਾ ਫਾਸ ਪਗ ਹੋਇਆ ਜਸ ਨੂ ਵਖ ਕੇ ਮੰ 
ਘ ਨੇ ਅੰਦਰ ਬਹੁਤ ਰਹੱਸ ਪੈਂਦਾ ਹੋਇਆ। ਇਸ ਸਮੇਂ ਉਹ ਪਰਤਖ ਜੋਤਿ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅੰਦਰ 
ਨੂ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ, ਆਪ ਸੰਤ ਜਨਾ ਦਾ ਸਦਾ ਸਹਾਰਾ ਹਨ। ਸੋ. ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਲੂੰ 
ਸੈ ਮਲੀਆਗਰ (ਚੰਦਨ) ਦੀ ਖਸੁਬੂ ਵਾਂਗ ਹਰ ਪਾਸੇ ਲਪਟਾਂ ਮਾਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਸੈ 


ਸੈ 
`ਐ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਨ ਜੇ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਨ ਤੇ ਸੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਜੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੌ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਦੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 36 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਸੇ 


ਨ ਨਾਨਕਿ; ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਜਾਨ੍ਉ, ਕੀਨੀ ਭਗਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਲਿਵ ਲਾਈ॥ ਤਾ ਤੋ 


ਨੂੰ ਸਸ੍ਰਿ ਸਕਲ ਤਾਰਣ ਕਉ, ਅਬ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਕਉ ਮਿਲੀ ਬਡਾਈ ॥ ੩ ॥ ਪਿ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਫੁਟਕਲ: ਜਾਨਉ ਤੇ ਭਯੋ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਜਾਨਿਅਉ, ਭਇਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਨਕਿ=ਨਾਨਕ ਗਗੁਰੂ) ਨੇ। ਨਿਰੰਜਨ=ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਜਾਨ੍ਉ=ਜਾਣਿਆ। ਲਿਵ ਲਾਈ=ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ, ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ. ਕੇ। ਤਾਂ ਤੇ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ) ਤੋਂ ਨੰ 
ਨੂ ਅੰਗਦੁ=ਅੰਗਦ (ਗੁਰੂ)। ਅੰਗ ਸੰਗਿ=ਅੰਗ ਨਾਲ, ਭਾਵ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ। ਭਯੋ ਸਾਇਰ=ਸਮੁੰਦਰ (ਵਾਂਗ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਥਾਹ) ਹੋ ਗਏ। ਤਿਨਿ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ। ਕੀਨੀ ਵਰਖਾਈ=(ੰਮਰਿਤ) ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ। ਨ 
ਘ #ਆਕਥ ਕਥਾ=ਨ ਕਥੈ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਕਥਾ। ਜੀਹ=ਜੀਭ। ਸਕਲ=ਸਾਰੀ। ਸੋਢੀ=(ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) 
ਮੂ ਸੋਢੀ ਨੂੰ ਤਾਰਣ ਕਉ=ਤਾਰਣ ਲਈ। ਬਡਾਈ= :=ਵਡਿਆਈ।੩1 ਨ 
ਨੂ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਾਣਿਆ, (ਅਤੇ) ਲਿਵ # 
ਨੂੰ ਲਾ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਕੀਤੀ। ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੋਂ. ਅੰਗ ਸੰਗ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ ਨੂੰ 
ਨ ਦਏ ਜੀ ਇਕ (ਵਗ ਜਾਰ ਬਣ ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੀ # 
(ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ-ਚਿਆਨ ਨੂੰ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਵੱਡਿਆ)। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਨੂਂ 
ਸੈ ਜੀ ਦੀ ਅਕਥ ਕਥਾ ਹੈ ਜੋ ਇਕ ਜੀਭ ਨਾਲ ਬਿਆਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ। ਹੁਣ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸਟੀ ਨੂੰ ਸੈ 
(ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਣ ਲਈ, ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ (ਗੁਰਤਾ ਦੀ) ਵਡਿਆਈ ਮਿਲੀ ਹੈ।੩। ਮੈ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨੂ 
ਨ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮ 


ਅਜ 


ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਅੰਗ ਸੰਗਿ ਭਯੋ ਸਾਇਰੁ, ਤਿਨਿ ਸਬਦੁ ਸੁਰਤਿ ਕੀਨੀ ਵਰਖਾਈ ॥ 


ਕੂ 
੩: 
4 
॥ ਤੈ 
ਹੂ 
ਹੀ 
ਵਿ 
ਗੰ 
ਹੀ 
ਥ ਤੂ 
ਸੰ 
2 
ਤੂ 
ਤੂ 
੩ 
ਅੰ 


(ਸਾਇਰੁ) ਕਵੀਸੁਰ ਤਏ ਹੈਂ ਭਾਵ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਕੇ ਜਸ ਕਰਤਾ ਹੂਏ ਤਿਨੋਂ ਨੇ (ਸਬਦ ) ਬ੍ਰਹਮ ਸੂ 
ਕੀ (ਸੁਰਤਿ) ਗਿਆਨ ਰੂਪ ਬ੍ਰਹਮ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੀ ਨਿਉ ਰਖੀ ਹੈ ਭਾਵ ਗਿਆਨ ਸੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ੩ 
ਪਰਾਪਤ ਹੋਤਾ ਹੈ ਵਾ ਉਪਦੇਸ ਰੂਪ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਕੀ ਵਰਖਾ ਕਰੀ ਹੈ। ` [ਫਸ ਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਤੋਂ) ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਜੀ ਹੋਏ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਰਹੇ ਤੇ ਸੈ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ਼ਬਦ-ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਨੀਂਹ ਰਖੀ। [਼ਿਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਮਮਅਮਗਮਅ੧ਮਮਮੰਮਮਮਮਮੀਮਅਮੰਮ 
ਲੇ ੍ 


`ਐ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਜੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 

ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ 0੬ 
ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਮੁੰਦਰ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ (ਹੋਏ ਜੋ) ਸਦਾ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਹਜੂਰੀ ਜਰ 
ਟਿਕੇ ਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ 'ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ' ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ (ਭਾਵ ਸੁਬਦ ਧਿਆਨ ਦੀ ਖੁਲੀ ਵੰਡ ੩ 
ਵੰਡੀ)। [ਦਰਪਣ ਨ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਗ ਸੰਗ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ (ਜੀ ਸਮੁੰਦਰ (ਵਾਂਗ ਅਥਾਹ ਤੇ ਅਸਗਾਹ) ਹੋ ਕੈ 
ਗਏ, ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਬਦ (ਵਿਚ) ਮਨ ਲਗਾਉਣ ਦੀ ਵਰਖਾ ਕੀਤੀ। [ਸੰਸ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਦਾ ਹੁਣ ਤਕ ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ ਪਾਠ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। (੨) ਸਬਦੁ 
ਸੁਰਤਿ ਕੀ ਨੀਵ ਰਖਾਈ'। (੨) ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਕੀਨੀ ਵਰਖਾਈ॥' 


ਹਉ 


2 


1 4 ਗੀ 
੨ 
ਰਣ 
੨ 
ਰੈ 
ਕੋ 
ਰੰ 
ਸ਼ 
ਿ 
. 
ਮੰ 


ਸੈ ਕਿਉਕਿ ਸੁਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੀ ਨੀਂਹ "ਮਾਰਿਆ ਸਿਕਾ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਾਨਕ ਨਿਰਮਲ ਪੰਥ ਚਲਾਇਆ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਰਖੀ ਸੀ। ਬਾਕੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਦ ਗੁਰਗਨ ਦੀ, ਸਰੋਤਿਆਂ; ਦੀ 'ਸੁਰੂਣ ਵਿਚ ਐਜਿਕਵਰਖਾ 'ਜੀਤੀ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲੂ 
ਲੂ 'ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ' ਸੁਬਦ ਦੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਅਜਿਹੀ ਸੇਧ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- 
ਨ ਅਬਿਚਲ ਨੀਵ ਧਰਾਈ ਸਤਿਗੁਰਿ ਕਬਹੂ ਡੋਲਤ ਨਾਹੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੨੬ ਸੈ 
ਸੂ ਮੰਥਯਾ ਪੋਥੀ ਵਿਚ ਵੀ ਅਰਥ 'ਕੀਨੀ ਵਰਖਾਈ' ਦੇ ਹਨ ਪਰ ਛਾਪੇ ਦੀ ਅਣਗਹਿਲੀ ਕਾਰਨ ਸਬਦ ਡ 
ਸੈ ਸੁਰਤਿ ਕੀ ਨੀਵ ਰਖਾਈ' ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਹੈ। 

ਹਮ ਅਵਗੁਣਿ ਭਰੇ, ੩੬੫੬4 ਹਦ 
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ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀਂ, ਸਿਉਂ, ਸੁਨਿਓ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਮ=ਅਸੀ। ਅਵਗੁਣਿ ਭਰੇ=ਅਉਗਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰੇ ਹੋਏ ਹਾਂ। ਛਾਡਿ=ਛਡ, ਕੇ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਿਖੈ ਬਿਖੁ ਖਾਈ=ਨਿਰੋਲ (ਵਿਸਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਖਾਧੀ ਹੈ। ਭਰਮ ਪੈ=ਭਰਮਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ। ਸੁਤ ਕੈ 
ਨੂ ਦਾ ਸਿਊ=ੂਤਰ ਤੇ ਪਤਨੀ ਨਾਣ। ਪਝ=ਰਸਤ। ਤਿਹ ਮਿਲੰਤ=ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਦਿਆਂ 
ਸੂ ਤ੍ਰਾਸ= =ਡਗ। ਭਾਟ ਕੀਰਤਿ ਕੀ=ਕੀਰਤ ਭੱਟ ਦੀ। ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ=ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ!। ਸੇ 
ਜੋ ਅਰਥ: ਅਸੀਂ ਅਉਗਣਾਂ (ਨਾਲ) ਭਰੇ ਹੋਏ (ਜੀਵ ਹਾਂ, ਸਾਡੇ ਵਿਚ) ਇਕ ਵੀ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਘ 
ਦੂ (ਨਮ ਰੂਪੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਛਡ ਕੇ (ਅਸਾਂ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਰੂਪੀ) ਜ਼ਹਿਰ ਹੀ ਖਧੀ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਭਰਮ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮਮੀਮੰਮਅੰਮੀਮਮਮੀਮ 
॥ 


ਨਲ ਲਨ ਨਲ. ਲਅਲ ਕਲ ਆਲ ਨੀ-ਲ ਲੀ. .ਈ.ਸ.ਲ ਹਥ ਤਤ 


ਭਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਸਿਖ 
ਰਬ ਰਾਯੁਲਕਗੁਦਤਤਾਦਾਣਤਾਾਗਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ) ਪੁਤਰ ਤੇ ਪਤਨੀ (ਆਦਿਕ) ਨਾਲ ਸੈ 

# ਤਠੀ) ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਮੈ 
ਨ (ਅਸਾਂ) ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਹੀ (ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ) ਦਸਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਮਾਰਗ ਹੈ, ਉਸ (ਸੰਗਤ ਜੀ ਦੇ) ਮਿਲਦਿਆਂ ਜਮਾਂ ਦੇ ਡਰ ਵਾਲੀ (ਹਾਲਤ ਲੀ ਦਰ ਜੀਤੀ ਜੀ 


ਲੂ ਸਕਦੀ ਹੈ। (ਅੰਤ ਵਿੱਚ) ਕੀਰਤ ਭੱਟ ਦੀ ਇਕ ਅਰਦਾਸਿ ਬੇਠਤੀ ਹੈ ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ) ਨੂੰ 

ਸੈ ਆਪਣੀ ਸੁਰਣ ਵਿਚ ਹੀ ਰਖੋ ਜੀ (ਤਾਂ ਜੋ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਕਰਦਾ ਰਹਾਂ) ।੪।੫੮। ਇਕ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੈ 

ਇਸ ਛੰਦ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਅਰਦਾਸਿ ਰੂਪ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਜਗਿਆਸੂ ਅਪਣੇ ਗਿਰੀਟਨ ਰਿਚ ਨੰ 

# ਸਿਰ ਨੀਵਾਂ ਕਰਕੇ ਵੇਖਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਔਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਮਹਿਸੂਸ ਸੈ 

ਮ ਕਬਦਾ ਹ। ਮਪਿੀਆਂ ਊਣਕਾਦੀਆਂ ਕਲ ਨਜਰ ਮਾਰ ਹੋਏ ਚਭੂ'ਪੀਤਿਸ਼ਹ ਨੀਦ ਚਰਨ ਵਿੱਚ 

ਦੂੰ ਇਉ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ:-- 

ਪਉ ਰਿ 1 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਦੇ ਕਾਰਨ ਮੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮ ਛਡ ਕੇ ਵਿਸੇ ਤੋਗਾਂ ਦੀ ਜ਼ਹਿਰ (ਕੌੜਤਣ) ਖਾ ਰਿਹਾ ਹਾਂ। ਆਪ ਗੁਣਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਤੰਡਾਰ ਹੋ। ਬਖਸ਼ ਦਿਓ ਆਪਣਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ। ਲ 


ਸੈ ਮਇਆ ਮੋਹ ਦ-ਕਾਰਣ ਰੀ ਤਰਸੀ ਵਜ ਪਿਆ ਰੈਇਮਨ ਤਰ ਬਸਤੀ ਦਿ 
ਨ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨਾਲ ਝੂਠੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਲਗਾ ਰਖੀ ਹੈ। ਹੇ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਜੀ! ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੰਗਤ ਵਾਲਾ ਇਕ ਉਤਮ ਮਾਰਗ ਸੁਣਿਆ ਹੈ, (ਉਸ) ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਜਮਾਂ ਦੀ ਤ੍ਰਾਸ ਸੈ 
ਘ ਮਿਟਾਈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੀਰਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਕੀਰਤਿ ਭਟ ਆਖਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਛੁ 
ਦੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਮੇਰੀ ਇਕ ਅਰਜ਼ੋਈ ਹੈ ਕਿ ਮੈਨੂੰ ਆਪਣੀ ਚਰਨ-ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਰਖੋ ਤਾਂ ਜੋ ਮੇਰਾ ਮਨ ਨੂੰ 
ਤੀ ਨ 
ਦ ਅਜਿਹੀ ਨਿਮਰਤਾ ਭਰੀ ਅਰਦਾਸਿ ਤੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਕਿ ਭੱਟ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਹਿਮਾ ਕੀਤੀ ਹੈ. ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਦੀ ਸਚੀ ਜਗਿਆਸਾ ਵੀ ਰਖਦੇ ਸਨ। ਭੇਂਟ ਜਿਥੇ ਨ 
ਲਵ ਸਚ ਨ ਨਿਜ ਲੈ ਬਨ ਵਧ ਰੀਤੀ ਗੀਆਂ ਇਨ ਇਤਿਹ ਹਕ ਟੇ ਬੀ 

ਨੂ ਯਾਦਗਾਰੀ ਦਸਤਾਵੇਜ਼ ਹੈ। ਪਖ 
ਨ ਮੋਹੁ ਮਲਿ ਬਿਵਸਿ ਕੀਅਉ, ਕਾਮੁ ਗਹਿ ਕੋਸ ਪਛਾੜ੍ਉ ॥ ਕਧ ਖੰਡ ਨ 
ਨੰ ਪਰਚੰਭ, ਲੋਭੁ ਅਪਮਾਨ ਸਿਉ ਝਾੜ੍ਹਉ ॥ ਜਨਮੁ ਕਾਲੁ ਕਰ ਜੋੜਿ, ਹੁਕਮੁ ਜੋ ਹੋਇ ਕੰ 
ਨ ਸੂ ਮੰਨੇ ॥ ਭਵ ਸਾਗਰੁ ਬੰਧਿਅਉ, ਸਿਖ ਤਾਰੇ ਸੁਪ੍ਸੰਨੈ ॥ ਸਿਰਿ ਆਤਪਤੁ ਸਚੋ ਨੂ 
ਸੂ ਤਖਤੁ, ਜੋਗ ਭੋਗ ਸੰਜੁਤੁ ਬਲਿ ॥ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਸਚੁ ਸਲਹ ਭਣਿ, ਤੂ ਅਟਲ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਰੀ 
ਦੂ ਰਾਜਿ ਅਭਗੁ ਦਲਿ ॥ ੧॥ ਨ 
ਤ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸ 
ਮੈ ਫੁਟਕਲ: 'ਪਛਾੜ੍ਹਉ' ਨੂੰ 'ਪਛਾੜਿਅਉ' 'ਝਾੜ੍ਹਉ' ਨੂੰ ਝਾੜਿਅਉ ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਕਈ ਪ੍ਰੇਮੀ & 
ਨੂ ਸਿਰਿ ਆਤਪਤੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਸਿਤਿਆ ਤਪਤੁ' ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਕਿ ਠੀਕ ਨਹੀਂ, ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਿ 


ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੋਹੁ ਮਲਿ=ਮੋਹ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ। ਬਿਵਸਿ ਕੀਅਉ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਵਸ ਵਿਚ ਭਾਵ ਲੂ 
ਨੀ ਜਰ ਪਿ ਤਕ ਦਾ ਬੀ ਤਿਨਾ ਰਸੀਰਿਜੀ ਜਸ 
ਨੂੰ ਖੰਡਿ-ਕੋਧ ਨੂੰ ਟੋਟੇ ਟੋਟੇ ਕਰਕੇ। ਪਰਚੰਡਿ=ਤੇਜ ਨਾਲ। ਅਪਮਾਨ ਸਿਉ=ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਾਲ, ਨੰ 
ਸੂ ਝਾੜ੍ਉ=ਝਾੜਿਆ, ਦੁਰਕਾਰਿਆ ਹੈ। ਜਨਮੁ ਕਾਲੁ=ਜਨਮ, ਮੌਤ। ਕਰ ਜੋੜਿ=ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ। ਹੁਕਮੁ ਜੋ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਇ=(ਅਘ ਵਲੋ) ਜੋ ਹੁਕਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਸੁ ਮਲੋ=ਉਹ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਭਵ ਸਾਗਰ=ਸੰਸਰ ਸਮੁੰਦਰ ਨੂੰ ਤੈ 
ਨੂੰ ਬੰਧਿਅਉ=ਬੰਨ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ)।ਸੁਪਰਸਨੈ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿਣ ਨੂੰ 
ਨ ਵਾ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਆਤਪਤੁ=ਛਤਰ ਹੈ। ਸੰਜੁਤ=ਸੰਯੁਕਤ, ਸਹਿਤ। ਸਲ੍ਹ=ਭੱਟ ਦਾ ਕੰ 
ਨ ਤਤ ਅ ਤਲ ਵਿਜੇ ਕਰਕ ਐਡਗ ਚਲ ਵਿ ਨ 
ਨ ਕਬਿ ਸੁ 
ਨੂੰ ਅਰਥ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਮਹ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਾਬੂ ਕੀਤਾ ਨੂ 
ਨੂੰ (ਮਤ) ਕਮ ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਟਾਕ ਮਾਰਿਆ। ਇਤਿ ਦਿਰ 
ਨੂ ਹਨ ਅਤੇ ਲੋਡ ਨੂੰ ਨਿਰਾਦਰੀ ਨਾਲ ਝਾੜ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਨਮ ਤੇ ਮੌਤ ( (ਵੇ) ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਪ ਦੇ ਦਰ ਨੂੰ 
ਤੇ ਖੜੇ ਹਨ, ਅਧ ਦਲ ਸਜ ਜੀਦਾ ਨੀਰਜ ਮੰਨਦੀ ਉਪਸਨ-ਰਹਿਣੇ ਵਾਲੀ ਨ 


ਸੀ ਮੋਹਿ ਰੂਪੀ (ਮਲਿ) ਪਹਿਲਵਾਨ ਕੋ ਆਪ ਨੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਕਰਕੇ ਵਸ ਕਰ ਲੀਆ ਹੈ ਔਰ ਕਾਮ 
ਸਸਸੈਸੈਸੀਸੈਸੈਸਸਮਸੈਮਸਮੈਨੈਮਸੈਸੀਨੀਨੀਸੈਸੀਸੀਨ ਸਮ ਸੀਸੀਮੀਮੀਮੀਮਸਸੈਸੇ 


ਦੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ) ਨੇ ਭਵਸਾਗਰ (ਸੰਸਾਰ) ਨੂੰ (ਰਥੀ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਰਖਿਆ (ਅਤੇ) ਸਿਖ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਸੇਵਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਤਾਰ ਦਿੱਤੇ । ਉਹ 
ਨ (ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀਓ ! ਅਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ) ਸੀਸ ਉਤੇ ਦਸ ਗਜ ਤੂਹੀ ਲੱਕ 
ਦੂੰ (ਤਲ ਚਿਹਾ ਹੈ ਉਹ) ਜੋਗ ਤੇ ਭੋਗ ਸਹਿਤ ਬਲ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਹੇ ਸਲ ਕਵੀ! ਤੂੰ ਸੱਚ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂ 
ਨੂ ਰਮਦਾਸ (ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ !) ਤੂੰ ਰਾਜ ਕਰਕੇ ਅਟਲ ਹੈਂ (ਅਤੇ ) ਦਲ ਕਰਕੇ ਅੱਗ (ਨਾ ਨਾਸ਼ ਹੋਣ ਕੈ 
ਸੇ ਵਾਲਾ) ਹੈ।੧। ਸਮ 
ਪਾ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਪਿ 
ਨੂੰ ਮੋਹੁ ਮਲਿ ਬਿਵਸਿ ਕੀਅਉ, ਕਾਮੁ ਗਹਿ ਕੇਸ ਪਛਾੜ੍ਹਉ ॥ ਤੀ 
ਸੈ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਸੇ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਰਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਪੈ 
ਕੋ ਸੰਕਲਪ ਰੂਪੀ ਕੇਸੋ ਤੇ ਪਕੜ ਕਰ ਪਛਾੜਿਆ ਹੈ। ਫਸ ਲੂ 
ਬਲੀ ਮੋਹ ਨੂੰ (ਤਸਾਂ) ਵਸ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਾਮ ਨੂੰ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਪਛਾੜਿਆ ਹੈ। [ਸੰਪੋ ੪ 
ਮੋਹ ਮਲ ਦਲ ਕੇ ਬੇਬਸ ਕਰ ਦਿਤਾ (ਉਸ ਦਾ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ ਚਲਦਾ) ਮੋਹ ਦਾ ਵਸ ਸੂ 
ਅਖਤਿਆਰ ਜੋਰ ਮਨ ਤੇ ਉੱਕਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ, (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੇ ਮੋਹ ਦੀ ਐਸੀ) ਮਿਝ ਸ਼ 
ਕੱਢੀ ਕਿ ਕੁਸਕਣ ਉਕਸਣ ਜੋਗ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ), ਕਾਮ ਤਾਂ ਤਲੋਂ ਮੂਲੋਂ ਹੀ ਪਛਾੜ ਨੂੰ 
ਛਡਿਆ। (ਧੰਨ ! ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੇ) ਉਗਣ ਜੋਗਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ, ਪਾਗ਼ਲ ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਲੂ 
[ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਘ 

(ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਮਾਦਸ ਜੀ !) ਆਪ ਨੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਕਾਬੂ ਵਿਚ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਕਾਮ ਨੂੰ ਨੂੰ 
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ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਫੜ ਕੇ ਭੁੰਝੇ ਪਟਕਾਇਆ ਹੈ। ਦਰਪਣ ਲੂ 
ਮੋਹ (ਅਗਯਾਨ ਸਰੂਪ) ਮੱਲ (ਪਹਲਵਾਨ) ਨੂੰ ਅਧੀਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ (ਆਪ ਨੇ ਅਤੇ) ਕਾਮ ਛ& 
ਨੂੰ ਫੜ ਕੇ ਕੇਸਾਂ ਤੋਂ ਪਛੰਡ ਮਾਰਿਆ ਹੈ। [ਸੰਤ ਸੰਪੂਰਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੂ 


ਸੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮਲਿ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਵਖੋ-- ਰੇ 
੧. ਹਮ ਮਲਿ ਮਲਿ ਧੋਵਹ ਪਾਵ ਗੁਰੂ ਕੇ, ਜੋ ਹਰਿ ਹਰਿ ਕਥਾ ਸੁਨਾਵੈ।[ਪੰਨਾ ੧੭੨ ਨੂੰ 
੨. ਅੰਤਰਗਤਿ ਤੀਰਥਿ ਮਲਿ ਨਾਉ ॥। ਪਿੰਨਾ ੪ ਜ 
੩. ਜੋਬਨੁ ਗਇਆ ਬਿਤੀਤਿ, ਜਰੁ ਮਲਿ ਬੈਠੀਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੦੫ ਲਾ 


ਅਮਮਮਅਅਮਮਮ੫ਮਮਮਅਮੰਮਮਮਅੰਅਮਅੰਮਮੰਮਮਮਮੰਮੀੰਮਮਮੰਅਮੰਮ 
ਨ ਪੱ 


ਸਹਿਤ 'ਮਲੁ' ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਅਰਥ 'ਮੈਲ' ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ 'ਮਲੁ ਹਉਮੈ, ਧੋਤੀ ਕਦੇ ਨ ਖ਼ 
_। ਹਾਂ ਜਦੋਂ 'ਮਲ' ਦਾ ਲਲਾ ਮੁਕਤਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਪਹਿਲਵਾਨ, ਸੂਰਮਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦਾ ਨੂੰ 
ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਮਲ ਲਥੇ ਲੈਦੇ ਫੇਰੀਆ'। 


ਟੂ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਕੋਈ ਵੀ ਕਵੀ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿਸੇ ਵਿਅਕਤੀ ਨੂੰ 

ਦਾ ਜੀਵਨ ਵੇਖੇ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਮੋਹ ਨੂੰ ਮਾਰਨਾ, ਕਾਮ ਨੂੰ ਪਟਕਾ ਕੇ ਮਾਰਨਾ, ਕਰੋਧ ਨੂੰ ਟੋਟੇ ਲੂ 
ਘ ਟੋਟੇ ਕਰਨਾ, ਲੋਭ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ ਸਾੜਨਾ, ਇਹ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਗਲ ਨਹੀਂ। ਸੇ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ ਕਾਲਖ ਦਸਿਆ ਹੈ:-- ਉ< 
ਸੈ 

ਸਜ 

ਸੈ 


ਸਅੰਮਮਮਮੀਮਅੰਮ 


ਅਮੰਮੀਮ 


ਮੋਹੁ ਮਾਇਆ ਵੇ ਸਭ ਕਾਲਖਾ, ਇਨਿ ਮਨਮੁਖਿ ਮੂੜਿ ਸਜੁਤੀਆ॥। [ਪੰਨਾ ੭੭੬ 
ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਉਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਨਮੀ 
ਨੂੰ 'ਕਾਮ' ਬਾਰੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:-- ਅੰ 
ਡੀ ੧. ਹੈ ਕਾਮੰ ਨਰਕ ਬਿਸ੍ਰਾਮੰ, ਬਹੁ ਜੋਨੀ ਭ੍ਰਮਾਵਣਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੮ ੪ 
ਸੇ ੨. ਕਾਮਿ ਵਿਆਪੇ ਕੁਸੁਧ ਨਰ, ਸੇ ਜੋਰਾ ਪੁਛਿ ਚਲਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੦੪ ਉਿ 


ਦੂੰ ਸਾਹਿਬ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਮੋਹ ਨੂੰ ਮਲ ਕੇ ਐਸਾ ਮਿਧਿਆ ਕਿ ਉਠਣ ਜੋਗਾ ਹੈ 
ਸੂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣ ਦਿੱਤਾ, ਕਾਮ ਨੂੰ ਐਸਾ ਪਕੜ ਕੇ ਪਛਾੜਿਆ ਕਿ ਕੁੱਸਕਣ ਜੋਗਾ ਨਹੀਂ ਛਡਿਆ; ਲੋਭ, ਉਿ 
ਨ ਹਜੇ ਪਤੇ ਸਣ ਦੱਤ॥ ਨ 
ਸੇ ਜਨਮ ਤੇ ਮਰਣ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਅਗੇ ਰੁਕਮ ਮੰਨਣ ਨੂੰ ਖੜੋਤੇ ਹੋਏ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਹਿਤ ਭਵਸਾਗਰ ਤੇ ਮਾਨੋ ਮਾਰਗ ਦਰਸ਼ਨ ਦਾ ਪੁਲ ਹੀ ਬੰਨ੍ਹ ਲੂ 
ੂ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪਲ ਸੀਸ ਤੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਫ਼ਤਰ ਸੋਭ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਆਪ ਰਜ- ਕੰ 
ਸੂ ਜੋਗ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਸਚੇ ਤਖੁਤ ਤੇ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹਨ। ਉ 
ਆਖਰੀ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਬਲ ਭੱਟ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਸਚੀ ਗਲ ਆਖ ਦੇ ਕਿ 0 
ਹੈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ! 'ਤੂੰ ਅਬਿਨਾਸ਼ੀ ਰਾਜ ਤੇ ਅਜਿਤ ਫ੍ਰੌਜ ਵਾਲਾ ਹੈਂ। ਸੁ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਹੁੰ, ਜੁਗੀਂ, ਧੁਰਹੰ, ਜੰਮਿਹਿ। 

ਫੁਟਕਲ : 'ਉਧਰਣ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਉ-ਧਰਣੁ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਚਹੁ ਜੁਰਿ=ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ! ਆਪਿ ਆਪੇ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ (ਧੁਰ ਤੋਂ)। 
ਸੈ ਪਰਮੇਸਰੁ=ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਰੂਪ। ਸੁਰਿ=ਦੇਵਤੇ। ਨਰ=ਮਨੁੱਖ! ਸਾਧਿਕ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਕਰਨ _ਵਾਲੇ। ਸੈ 
ਬੇ ਸਿੱਧੇ=ਜੋਗ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ਪੁੰਗੇ ਹੋਏ। ਸੇਵੰਤ=ਸੇਵਦੇ ਹਨ। ਧੁਰਹ ਧੁਰੁ=ਧੁਰੋਂ ਹੀ. ਮੁਢ ਤੋਂ ਹੀ। & 
ਨੂੰ ਆਫ=ਮਵਿ ਤ। ਜੁਗਾਦਿ ਦੇ ਆਇ ਤ। ਅਨਾਦਿ=ਆਦਿ ਰਰਿਤ। ਕਲਾ ਧਰੀ=ਸਤੀ ਨੰ 
ਬੀ ਸਿਉ. 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮੰਮਮਮੰਮਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਨੰਮਨਮਸੇਸਸੇਸੇਸਸਮਮਸ ਸੇ ਸੇ ਸੇਸੇ ਸੇਨ ਸੇਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਲੀ 
ਲੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਰ ਲੋਅਹ=ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ। ਅਗਮ ਨਿਗਮ=ਵੇਦ ਸ਼ਾਸਤਰ। ਲੂ 
# ਉਧਰਣ=ਬਚਾਉਣ _ਵਾਲੇ। ਜਰ=ਬੁਢੇਪਾ। ਜੰਮਿਹਿ=ਜਮਾਂ _ਉਤੇ। ਆਰੋਅਹ=ਸਵਾਰ। ਗੁਰ 
ਸੈ ਅਮਰਦਾਸਿ= =ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ। ਬਿਰੁ ਬਪਿਅਉ=ਪੇਕਾ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਪਰਗਾਮੀ=ੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਥੇ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ! ਤਾਰਣ ਤਰਣ=ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼। ਅਘ=ਪਾਪ। ਅੰਤਕ=ਅੰਤ ਸ਼ 
ਸੂ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਬਦੈ ਨ=ਨਹੀਂ ਬਦਦਾ, ਖਿਆਲ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਸਲ੍ਹ ਕਵਿ=ਸਲ ਕਵੀ। ਆ 
ਪਿਹ ਅਰਥ: (ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਤੁਸੀਂ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੋ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਹੀ ਤੈ 
ਲੀ ਨਿਤ ਤਰ 'ਮੁਢ) ਤੋਂ ਹੀ (ਤੁਹਾਨੂੰ) ਸੈਂਵਦੇ (ਆ # 
ਨੂ ਰਹੇ ਹਨ)। (ਆਪ ਜੀ) ਆਦਿ ਤੋਂ ਜੁਗਾਂ ਦੇ ਮੁੱਢ ਤੋਂ ਅਨਾਦੀ ਰੂਪ ਵਾਲੀ ਕਲਾ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨੂੰ 
ਮੰ ਧਰਨ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਸੀ, (ਆਪ ਨੇ ਹੀ ਬਰਹ ਦਾ ਰੂਪ ਧਾਰਕ) ਵੇਦ ਨੰ ਚੋਰੀ ਹੋਣ ਤੀ) ਬਚਾਇਆ, 
ਘ (ਆਪ ਜੀ) ਬੁਢੇਪਾ ਅਤੇ ਜਮ-ਕਾਲ ਉਤੇ ਸਵਾਰ ਹੋ (ਭਾਵ ਇਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ)। ਨੂ 
ਉ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰਗਦੀ ਉਤੇ) ਪੱਕਾ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਆਪ | 
ਸ ਪਾਰਗਰਾਮੀ ਹੋ, (ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਤਾਰਨ ਲਈ ਜਹਾਜ਼ ਰੂਪ ਹੋ। ਪਾਪਾਂ ਨੂੰ ਅੰਤ ਕਰਨ ਯੂ 
ਦੇ ਵਾਲਾ ਆਪ ਵਰਗਾ (ਮ) ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ! ਸਲ੍ਹ ਕਵੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੇਰੀ ਸ਼ਰਣ (ਪਿਆ ਹੈ) ।੨੧੬੦। ਉ 


ਘੇ ਦੀ ਡੂੰਘਾਈ ਵਿਚ ਜਾਈਏ ਤਾਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਆਪ ਹੀ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਹੈ। ਤਿੰਨਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਕੈ 
ਘ ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਤੋਂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ, ਸਰ 
ਸਹਰ ਜਰਾ ਚਰਮ ਬਧ ਨਰਕ“ 


ਸਜ ਰੀ 
ਲੀ "ਜਬ ਹਮ ਪਹਿਲੈ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਬਨਾਈ_.. : ਕਦ ਤਨ ਤਹ ਵੀ ਪਦ ਆਪੀ 


ਰੇ ਵਿ 
ਨੂੰ ਡੱਟ ਜੀ ਕਹੇ ਹਲ ਹ ਮਤਿਗੂਰਸਦਸ ਜੀ! ਆਪ ਜਹ ਜਾ ਤੋਂ ਦੇ ਮਨੁਖ ਆਦਿ ਸੇ 

ਨੂ ਸੇਵਕ ਤੁਹਾਡੇ ਸਿਖ ਬਣ ਕੇ ਧੁਰ ਤੋਂ ਤੁਹਾਡੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੇ (ਆਂ ਆ) ਰਹੇ ਹਨ। ਆਪ ਤਿੰਨਾਂ ਲੋਕਾਂ ਦੇ ਕਲਾ ਨੂੰ 
ਨੰ ਰੀ ਹ। ਜਪਤ ਲੋਆਂ ਪਰੀਆਂ ਵਿਚ ਵਸਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਦਾਲ ਹ ਬੁਢੇਪਾ ਤੇ ਜੰਮਣਾ ਮਰਣਾ ਸੈ 
# ਆਪ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰਿਆਈ ਦੀ ਪਦਵੀ ਤੇ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ ੩ 
ਲ ਹੈ ਆਪ ਤਰਣ ਤਾਰਣ ਸਮਰਥ ਹੋ ਪਾਪਾਂ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹੋ। ਸਲ੍ਹ ਕਵੀ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਸੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਨ ਸੈ ਨ ਜੈ ਨੈ ਮੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਤੇ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਕੇ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਕ ਜ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ 353 ਸੇ 


ਆ ਵੇ 
ਘ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਇਸ ਲਈ ਮੇਰੇ ਤੇ ਮਿਹਰ ਕਰੋ ਜੀ:- 


ਸੈ 
ਉਇ ਤੇਰੀ ਸਰਣਿ ਮੇਰੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲਾ ॥। ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਮੇਰੇ ਗੁਰ ਗੋਪਾਲਾ ॥ ਉ 
ਿ ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਨਾਨਕੁ ਗੁਣ ਗਾਵੈ ॥। ਰਾਖਹੁ ਸਰਮ ਅਸਾੜੀ ਜੀਉ ।। (ਪੰਨਾ ੧੦੫ ਸੂ 
ਮੇ ਸਲ੍ਹ ਭੇਂਟ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਆਤਮਾਂ ਦੀ ਸੂਖਮ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ & 
ਸੂ ਰੂਪਮਾਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਚੌਹਾਂ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਵਰਤਣ ਵਾਲਾ ਕਲਾਧਾਰੀ ਰੂਪ, ਦੇਵਤਿਆਂ, ਨੂਂ 
ਸੀ ਮਨੁੱਖ, ਸਿਖਾਂ ਤੇ ਸਿਧ ਸਾਧਕਾਂ ਦਾ ਸੇਵਾਦਾਰੀ ਵਾਲਾ ਕ੍ਰਮ ਵੇਖਣਾ ਦਿਬ- ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ। ਸਬੂਲ ਸ 


# ਅੱਖਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸੁਕਤੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਦਿਆ ਤੇ ਕਾਵਿ-ਕਲਾ ਵਿੱਚ ਸਮਰਥਾ ਹੈ ਘ 
ਕਿ ਉਹ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਜੀ ਬਾਰੇ ਇਤਨਾ ਕੁਝ ਬਿਆਨ ਕਰ ਸਕੇ। ਸਚ ਜਾਣੋ, ਸਮੂਹ ਭੱਟਾਂ ਤੇ ਸਾਈ ਲੂੰ 
ਸੇ ਦੀ ਅਪਾਰ ਬਖਸ਼ਿਸੁ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਚਖ਼ਸ਼ੂ ਖੁਲ੍ਹੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਤਾਂ ਹੀ ਗੁਰ-ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰ ਸਕੇ ਹਨ। ਇੰ 
ਹਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨਾਲ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਇਸ ਦੀ ਹਾਲਤ ਉਸ ਉਜੜੀ ਸੂ 
ਘ ਹੋਈ ਖੇਤੀ ਵਾਂਗ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਕੋਈ ਰਖਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਸੈ 
ਉਪ ਅੰਤ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਆਪਾ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ, ਭਾਵ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੁਰਨ ਢਹਿ ਪੈਣਾ, ਸਮੂਹ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਲਈ ਨਰੋਈ ਜੀਵਨ-ਸੇਧ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਗਾਡੀ ਰਾਹ ਨੂੰ ਸੌ 


ਸੂ ਅਪਨਾਉਣਾ; , ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕਰਤੱਬ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਉਤ 
ਸਜ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਛੱ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਥੇ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸਜ ਸਜ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸਜ 
ਨ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੋਮਮਮਸਸਨੈਸਮਮ 


ਨੂ ਨਨ ਐਸ ਨੇ ਸਮ ਸੇ ਲੇ ਮਮ ਸੇ ਸੇਨ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਮਮ ਸੀ ਸੇ ਸੇ ਸੇਲ ਮਮ 


ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਵਿ, 
ਸ ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਪੰਜਵੇ ਕੇ ੫ ਨ 
ਉਆ ਕਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਸਿਮਰੰ ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ ਅਚਲੁ ਅਬਿਨਾਸੀ ॥ 


ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਅਚਲ' ਨੂੰ 'ਅ-ਚੱਲ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। 'ਅਰਜੁਨੁ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅਰਜਨ' 
ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਕੀਅਉ' ਨੂੰ 'ਕੀਓ' ਪੜ੍ਹਨਾ ਉਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
(੨) _ ਅਰਥਾਂ ਤੋਂ ਅਨਜਾਣ ਕਈ ਪਾਠੀ ''ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਘਰਿ. ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸ ਭਗਤਿ ਉਤਰਿ 
ਆਯਉ'' ਪਾਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਅਰਥ ਦਾ ਅਨਰਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਸ਼ੁੱਧ ਬਿਸਰਾਮ ਮੂਲ ਪਾਠ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਦਿਤਾ ਹੈ. ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਉਪਾਯਉ, ਬਸਾਯਉਂ, ਪਾਯਉ ਤੇ ਆਯਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਉਪਾਇਅਉ, ਬਸਾਇਅਉ, 
ਪਾਇਅਉਂ ਤੇ ਆਇਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਿਮਰੰ=ਮੈਂ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ। ਸੋਈ ਪੁਰਖੁ=ਉਸ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ। ਅਚਲੁ= 
ਸੂ ਰਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ। ਅਬਿਨਾਸੀ=ਨਾਸ਼-ਰਹਿਤ। ਦੁਰਮਤਿ=ਬੋਟੀ ਮਤਿ। ਮਲੁ=ਗੈਲ। ਨਾਸੀ=ਦੂਰ ਹੋ 


ਹਾ) 
( 
ਆ ਸਕ ਅਸ ਅਮਮੰਮੀਮੰਮਅੰਅਮੰਮ 


ਅਮਮਅਮਮਮਮਮੰਮੀਮਅਅਅਮਅਮਮਮਅਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੰ ਘਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ। ਪ੍ਰਗਾਸਾ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ। ਤੈ=ਤਿਸ (ਗੁਰੂ ਅਰਜ਼ਨੁ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੇ ਨੇ) ਜਨਮਤ=ਜਨਮ ਲੈਂਦਿਆਂ ਹੀ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਕ੍=ਰਟ ਦਾ ਨਮ $ੰ 
ਨੂੰ ਸੁਜਸ=ਸਰੇਸਟ ਜਸ (ਵਡਿਆਈ)। ਵਖਾਣਿਓਂ=ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭਰਤਿ ਜੋਗ ਕੋ ਜੈਤਵਾਰ=ਭਗਤੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੋਗ ਦੇ ਜਿੱਤਣ ਵਾਲਾ। ਜਨਕੁ=ਸਿਰਮੋਰ ਗਿਆਨੀ (ਭਗਤ ਰਾਜਾ ਜਨਕ)। ਸਬਦੁ ਗੁਰੂ=ਸਬਦ ਗੁਰੂ # 
ਸ੍ਰੀ ਪ੍ਰਕਾਸਿਓ=ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰਸਨ=ਜੀਭ ਉਤੇ। ਬਸਾਯਉ=ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਲਾਗਿ=ਲਗ & 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


% % % ਕੇ ਕਦੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਹੀ 
ਘ ਕੇ। ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮ ਦਾਸ=ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਉਤਰਿ ਆਯਉ=ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਸੈ 
ਘ ਕੇ ਆਏ ਹੋ।੧। 

ਨ ਅਰਥ: ਮੈਂ ਉਸ (ਅਕਾਲ) ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਾ ਹਾਂ (ਜੋ) ਚਲਾਇਮਾਨ ਨਹੀਂ (ਅਤੇ) ਨਾਸ਼- 
# ਰਹਿਤ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ (ਮਨੁੱਖੀ) ਮਤ ਦੀ ਖੋਟੀ ਮੈਲ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ? (ਉਸ) ਘ 
ਸੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਸੋਹਣੇ ਚਰਨ (ਮੈਂ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ ਧਾਰਦਾ ਹਾਂ। () ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸ ਗੁਣ ਸਹਜ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿੱਚ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ 
# ਆਪਣਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ)। (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ ਤੇ ਆਸਾ ਪੂਰੀ 
ਨੂ ਹੋਈ (ਤਿਸ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਜਨਮ ਲੈਂਦਿਆਂ (ਭਾਵ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿੱਚ ਹੀ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਘ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਬ੍ਰਹਮੁ (ਵਿਆਪਕ ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ। ਕਲੁ (ਭੱਟ ਨੇ) ਹੱਥ ਜੋੜ ਕੇ (ਆਪ ਜੀ ਸੈ 
ਸੈ ਵਰ ਸੈ 
ਘ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜੱਸ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ। ਜਾ 
ਸੇ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਨੇ) ਭਗਤੀ ਰੂਪ ਜੋਗ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਵਾਲਾ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਮਾਨੋ) ਨੂੰ 
ਘ 'ਜਨਕ' ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। (ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿੱਚ) ਸ਼ਬਦ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਕੀਤਾ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੈ 
ਦੇ (ਅਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਉਤੇ ਵਸਾਇਆ। (ਜਿਵੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗ ਕੇ) ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਨੂੰ 
ਨ ਦਿਲ ਅਤੇ ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ (ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ (ਗੁਰੂ) ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਤਮ ਪਦ ਸੈ 
ਘ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, (ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ (ਸਰਬੋਤਮ) ਭਗਤ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਘ 
ਸੈ ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ) ਆਇਆ ।੧॥ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਜਿਵੇਂ ਸਵਈਏ ਮਹਲੈ ਪਹਿਲੇ ਕੇ' ਤੋਂ 'ਸਵਈਏ ਮਹਲੇ ਚਉਥੇ ਕੇ' ਤਕ ਆਦਿਲਾ ਕਰਤਾਰੀ 
ਦੂ ਮੋਗਲ ਕਵੀ ਕਲ ਭੱਟ ਜੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ. ਤਿਵੇਂ 'ਸਵਈਏ ਪਹਿਲੇ ਪੰਜਵੇਂ ਕਂ ਦੇ ੂੰ 
ਦੂੰ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਵੀ ਮੰਗਲ ਕਹ ਡੱਟ ਜੀ ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ। ਪਹਿਲਾਂ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦੀ ਅਰਧਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਜੋ ਲੂ 
ਘ ਅਮਰ ਤੇ ਅਟਲ ਪੁਰਖ ਹੈ। ਪਰਮੇਸੁਰ ਪਰਾਇਣ ਭਗਤਾਂ, ਕਵੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਅਸੂਲ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਵੀ # 
ਦੂ ਕਿਸੇ ਕਾਰਜ ਦੀ ਆਰੰਭਤਾ ਕਰਨੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਪਹਿਲਾਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਉਸ ਤੂੰ 
# ਦੀ ਓਟ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਬਖਸਿ੍‌ਸੁ ਨਾਲ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤੇ ਉਤਮ ਬੁਧੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ 
ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਦੂਜੀ ਟੇਕ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਕੋਮਲ ਚਰਨਾਂ ਦੀ ਲਈ ਹੈ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਤੂੰ 
ਸੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਸੰ 
ਘ ਵਾਲੇ ਨਿਜੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨ ਦੀ ਅਨੁਭਵਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਇਥੇ ''ਗੁਣ ਸਹਜਿ ਬਿਚਾਰੰ' # 
ਦੂ ਦੇ ਅਰਥ ਸਹਿਜ ਨਾਲ ਵੀਚਾਰਨ ਦੇ ਨਹੀ, ਸਗੋਂ ਉਹ ਗੁਣ ਜੋ ਕਿਸੇ ਵਿਦਿਆ ਦੇ ਬਲ ਨਾਲ ਨਹੀ ਨੂੰ 
ਨੀਤ ਦਸਦੀ ਕੀ ਹੀ ਸੈ 


ਜੈ 
ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਜੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 
ਅ%ਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਕ ਸੇਮ ਸੈਮ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮਤ ਤੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਨੇ 
ਸੀ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ਉਪ 
ਲੀ ਹੁਣ ਡੱਟ ਜੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣ ਦਾ ਪਤਾ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਘ 
ਸੇ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਗ੍ਰਹਿ ਵਿਖੇ ਹੋਇਆ ਜਿਸ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਾਰੇ ਮਨੋਰਥ & 
ਨੂੰ ਤੇ ਆਸਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਕੀਤਾ। ਵੈਸੇ ਆਸਾ ਤੇ ਮਨੌਰਥ ਪੂਰੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਤਟ ਪ੍ਰਣਾਲੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੀ ਵਸ ਦਲ ਪਰ ਇਕ ਦੀ ਜਤ ਕੀਮਤਿ ਬਹ ਪਰ ਚਾਈ ਕਤ ਦਾ ਬਿਗਲ 


ਸੇ 
ਖੁ ਜਦੋਂ ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਗਦੀ ਤੇ ਸੁਸ਼ੋਭਤ ਨਹੀਂ ਸਨ ਹੋਏ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਦੀ 
ਸੇ ਸੈਦਾ ਵਿਚ ਜੁਟੇ ਹੋਏ ਸਨ, ਓਦੋਂ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਇਕ ਵਾਰ ਸੁਤੇ- & 
ਨੂੰ ਸਿਧ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਜਿਥੇ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਸਨ ਉਥੇ ਆਏ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਕੁਝ ਪੜ੍ਹਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਗੇ ਤਾਂ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਨਿਕਲਿਆ 'ਦੋਹਿਤਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ'। ੜੇ 
ਨੂੰ ਇਸ ਆਧਾਰ ਤੇ ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ 'ਤੇ ਜਨਮਤ ਗੁਰਮਤਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਛਾਣਿਓ' ਵਾਲੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਰਤੀ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਜਸ ਨੂ 
# ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਸਮ 
ਨੂੰ ਕਈ ਇਤਿਹਾਸ ਕਰਤਿਆਂ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬੀਬੀ ਭਾਨੀ ਜੀ ਨੇ ਆਪ ਵਰ ਮੰਗਿਆ ਸੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਿ ਸਰੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਗੁਰਿਆਈ ਰਹੇ ਤਾਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ ਜੇ ਇਕ ਜਗ੍ਹਾ ਗੁਰ ਗਦੀ ਲੂ 
ਘ ਰਹੀ ਤਾਂ ਕਲੇਸ਼ ਰਹੇਗਾ, ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਝੂਠ ਹੈ, ਕਿਸੇ ਆਨਮਤੀਏ ਦੀ ਘੜੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਗੁਰਗਦੀ & 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਅਧਿਕਾਰੀ ਨੂੰ ਹੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ, ਸੋਢੀ ਪ੍ਰਿਥੀ ਚੰਦ, ਧੀਰ ਮਲ, ਰਾਮ ਰਾਇ ਜੀ ਆਦਿਕ ਕਿਉਂ ਨਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਸਥਾਪਤ ਹੋ ਗਏ? ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਗੁਰਗਦੀ ਦੇ ਯੋਗ ਸਨ। ਆਪ ਬਾਬੇ ਹੋਕੇ # 
ਘ ਗੁਰਗਦੀ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਹੋ ਬਣੇ- 'ਬਾਬਾ ਬਕਾਲੇ' । ਉ 
ਹੀ ਹੁਣ ਭੱਟ ਜੀ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਆਰੰਭਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਗਤੀ ਤੇ ਬੂ 
ਸ ਜੋਰ ਨੂੰ ਜਿਤਣ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਭਗਤੀ ਤੇ ਜੋਗ ਨੂੰ ਜਿਤਣਾ ਕੋਈ ਸਾਧਾਰਨ ਗਲ ਨਹੀਂ. ਨਾਮ ਘ& 
ਨੂੰ ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਦੇ ਭਗਤੀ ਤੇ ਜੋਗ ਦੀ ਘਾਲਨਾ ਕਰਕੇ ਪੂਰਨ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪਰਤ ਹੋਣ ਤੇ ਕਈ ਕਈ ਨੂੰ 
ਕੂ ਨ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ, ਇਹਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਹਰੀ ਲੂ 
ਸੂ ਨੈ ਜਨਮਦਿਆਂ ਹੀ ਜਨਕ (ਰਿਆਨੀ) ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੋਗ. ਭਗਤੀ ਤੇ ਗਿਆਨ ਦੀ ਸੁਤੇ & 
ਨੂੰ ਬਖਸਿ ਹੋਣ ਨਾਲ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀ ਲੇ ਸੁਬਦ ਗੁਰ ਨੰ ਰਸਨਾ ਤੇ ਵਸਾਇਆ, ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਚਾਨਣ ਹੀ ਚਾਨਣ) ਹੋ ਗਿਆ। ਸੈ 
ਉਿ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਉਤਮ ਪਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਸ 
# ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਆਪ (ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਭਗਤੀ ਦਾ (ਅਵਤਾਰ ਧਾਰ ਕੇ) ਆਏ। ਭਾਵ ਜੋ & 


ਜੈ ਜੈ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਦੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ 


ਸਮਸੈਸਸੈਨੀਸਸੈਨੀਸੈਸੈਨੀਸਸਨੀਮੀਮੀਸਕਸਸੀਸੀਸੀਮੀਨੀਸਮਸਸਸਸੀਮੀਮਸੈਮੈ 


ਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੬ ੬ 
ਲੂ ਆਦਰਸੁ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਥਾਪਤ ਕੀਤਾ, ਰਿ 
ਘ ਬਣਾਇਆ, ਅਪਨਾਇਆ। 


ਸੈ ਸੈ 
ਸ਼ ਦਰਸਾਯਉ ॥ ਗੁਰ ਅਰਜਨ, ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਅਨਭਉ ਠਹਰਾਕਉ ॥ ੨ ॥ ਸੇ 
ਮੈ 
ਸੈ 


ਰੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਨੂੰ ਫੁਟਕਲ: ਬਸਾਯਉ. ਦ੍ਰਿੜਾਯਉ. ਦਰਸਾਯਉ. ਸੁਬਦਾਂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਬਸਾਇਅਉ. ਦ੍ਰਿੜਾਇਅਉ. ਨੂਂ 
ਸ਼ ਦਰਸਾਇਅਉ ਤੇ ਠਹਰਾਇਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਨੋਟ- 'ਬਡਭਾਗੀ' ਨੂੰ 'ਬੜਭਾਗੀਂ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। ਸੈ 
ਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਡਭਾਰਇਿ=ਵਡੇ ਤਾਗਾਂ ਵਾਲਾ। ਉਨਮਾਨਿਅਉ=ਉਨਮਨੀ ਅਵਸਥਾ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਤ ਨੂੰ 
ਸੈ 


ਸ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਰਿਦਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਸਬਦੁ=ਉਪਦੇਸ਼। ਮਨੁ _ਮਾਣਕੁ=ਮਾਣਕ ਰੂਪ ਮਨ ਨੂੰ! ਕੈ 
ਘ ਮੰਤੋਖਿਅਉ=ਸਬਰ-ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ) ਨੇ। ਨਾਮ ਢ੍ਰਿੜਾਯਉ=ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸੰ ਦ੍ਰਿੜ (ਪੱਕਾ ਪੱਕ) ਕਰਾਇਆ। ਅਗਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ। ਅਗੋਚਰੁ=ਮਨ ਬਾਣੀ ਤੋਂ ਪਰੇ। ਬ੍ਰਹਮੁ=ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਸੂ 
ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਦਰਸਾਯਉ=ਪਰਤਖ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਵਾਇਆ ਹੈ। ਹੈਂ 
ਨੂੰ ਅਨਭਉ ਠਹਰਾਯਉ=ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਸਾਖਿਆਤਕਾਰ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਉਪ 
ਨ ਅਰਬ: (ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਦਡੇ ਤਗਾਂ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੀ) ਉਨਮਨੀ ਘ 
# (ਸਤੀ ਦਾਲੀ) ਅਵਸਥਾ ਨੰ ਪਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਬਦ (ਨਾਮ-ਉਪਦੇਸ) ਆ 
ਤਿਹ ) ਰੂ ਨ 
ਬੇ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ (ਆਪ ਨੂੰ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਇਆ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ) ਜੀ ਨੇ ਮਨ, ਬਾਣੀ ਕੇ 
ਨੂੰ ਅਤੇ ਸਰੀਰ ਤੋਂ ਪਰੇ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦਾ (ਪਰਤੱਖ) ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ 
ਨੂ ਜੀ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਸਾਖਿਆਤ ਕਰਾ ਸੈ 
ਘ ਦਿਤਾ ਹੈ।੨। 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ ਵਸਾਉਣਾ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਆਪਣੀ ਮਰਜ਼ੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਹ ਸ 
ਬੇ ਧਰੋਂ ਕਰਤਾਰੀ ਬਖਸਿਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਹੋ ਹੀ ਵਡੇਭਾਗਾਂ ਦੀ ਨਿਸਾਨੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਲੋਚਕ ਇਹ ਸੰਕਾ & 
ਨੂੰ ਬੋ ਕਰ ਸਕਦੇਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਖਰਲ ਦੋ ਜੀ ਨੂੰ ਜੋ ਜਮਇਆਂ ਚੀ “ਬਿਨ ਤੋਂ ਬੂ 
ਸੀ ਗਿਆਨਪ੍ਰਗ਼ਟ ਸੀਤਾਂ ਗੁਰਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜਾਅਉ' ਦੀ ਕੀ ਲੋੜ ਰਹਿ ਗਈ ਸੀ? ਸਾ 
ਉ ਗੁਰੂ ਘਰਾਣੇ ਦੀ ਜੋ ਮਰਯਾਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਅਪਨਾਉਣਾ ਲਾਜਮੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਨੂੰ 
ਕਿਸ ਨੂ ਛੋਹ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੀ। ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੇ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪੰਜਾਂ & 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮੰਮਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਤੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਜੀ ਤੈ ਤੈ ਮੈ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਪਉ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੭ 

ਨੰ ਆਜ ਤੂੰ ਬਸੀ ਸੀ ਕੀ ਫਿਰ ਆਪ ਅਮਰ ਦਾਤਿ ਦੇ ਜਾਚਕ ਨਹੀ ਸਨ ਬਣੋ: 

ਉਪ "ਵਾਹ ਵਾਹੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਆਪੇ ਗੁਰ ਚੇਲਾ॥।' 

ਸੂ ਵਾਲੀ ਅਭੇਦਤਾ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਨ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਹ ਕੌਤਕ ਹੀ ਰਚਿਆ ਸੀ। ਸੋ ਸਚ ਧਰਮ ਦੇ 
ਨ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਏਦਾਂ ਹੋਣਾ ਸੰਭਵ ਹੈ 


ਨ ਜਨਕ ਰਾਜੁ ਬਰਤਾਇਆ, ਸਤਜੁਗੁ ਆਲੀਣਾ ॥ ਗੁਰ ਸਬਦੇ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, ਸੰ 
ਮੂ ਅਪਤੀਜੁ ਪਤੀਣਾ ॥ ਗੁਰ ਨਾਨਕੁ ਸਚੁ ਨੀਵ ਸਾਜਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਗਿ ਲੀਣਾ ॥ ਗੁਰੁ ਕਿ 
ਨੂੰ ਅਰਜੁਨ, ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਅਪਰੰਪਰੁ ਬੀਣਾ ॥ ੩ ॥ ਸੰ 
ਉਤ ਨਿਤ ਜਰ ਗਿ 
ਸੈ ਆਲੀਣਾ=ਆ ਲੀਨ ਹੋਇਆ, ਆ ਰਲਿਆ ਹੈ। ਅਪਤੀਜੁ=ਨਾ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ (ਮਨ)। ਪਤੀਣਾ= ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਤੀਜ ਗਿਆ (ਨਿਸਚੇਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ)। ਸਚੁ ਨੀਵ=ਸਚ ਰੂਪ ਨੀਂਹ। ਸਾਜਿ=ਉਸਾਰ ਕੇ। ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ 
ਲੂ ਮਰਿ ਲੀਣ=ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਨਾਲ ਲੀਨ (ਇਕ-ਮਿਕ) ਹੋ ਗਿਆ। ਅਪਰੰਪਰੁ=ਖਰੇ ਤੋਂ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਰੇ, ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਬੀਣਾ=ਵੇਖਣ (ਭਾਵ ਪਛਾਨਣ) ਵਾਲਾ।੩। ਨ 
ਮੈ ਅਰਥ: (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤੀ ਤੇ) ਗਿਆਨ ਦਾ ਰਾਜ ਵਰਤਾਅ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਹੁਣ # 
ਸੈ ਮਾਨੋ ਕਲਜੁਗਿ ਵਿਚ) ਸਤਿਜ਼ੁਗ ਆ ਰਲਿਆ ਗੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਾ ਪਤੀਜਣ ਵਾਲਾ ਮਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਿਸੁਚੇਵਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ (ਜਿਵੇ) ਸਚ ਰੂਪ ਨੀਂਹ ਉਸਾਰ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅੰਗਦ ਕੈ 
% ਦੇਵ ਜੀ) ਨਾਲ ਲੀਨ (ਇਕ-ਮਿਕ) ਹੋ ਗਏ ਸਨ (ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਬੇਅੰਤ 


| 


ਅੰਮਮਮੰਮਮੰਮ 


੬ 
ਕੂ 
(ਉ 


ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ, ਘਰਿ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ, ਅਪਰੰਪਰੁ ਬੀਣਾ ॥ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 
ਹੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਤਿਸੀ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਕੇ 
ਗ੍ਰਹ ਮੈ (ਅਪਰੰਪਰ) ਸਰਬ ਤੇ ਪਰਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਰੂਪ ਆਪਕੋ (ਬੀਣਾ) ਦੇਖੀਤਾ ਹੈ। [ਫਸ 
ਅਪਰੰਪਰੁ ਬੀਣਾ-ਜ ਪਰ੍ਹੇ ਤੋਂ ਪਰ੍ਹੇ ਹਰੀ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ) ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਬੀਣਾ ਨੂੰ 
(ਫਾ: ਬੀਨਾ) ਦੇਖਣ ਵਾਲਾ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਸੋ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਜੀ) ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਅਪਰੰਪਰ ਰੂਪ ਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨੂੰ 
[ਦਰਪਣ ਨੈ 


ਨਿਰਣੈ : 'ਬੀਣਾ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੈ 


ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਜਿ 
॥ 
ਅੰਮਮੰਅਮੀਅਮਮਮੀਮਮੀਮੀਮੰਮ 


ਅ੫ਮਮਅੰਮੀਮਮਮੀਮਮਮੰਅਮੰਮਮਮਮੰਮਅਮਮੰਮ 
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ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਨੈ ਸੈ ਤਨ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਨ ਜੀ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ 
੍ਅ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੭ ਹਲ ਲੀ 
-ਾਲ-ਕਲ=ਰਰਾਆ 'ਦਰਪਣ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਨੇ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਇਹ ਫਾਰਸੀ ਦਾ ਸੁਬਦ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਅਰਥ ਸ 
ਘ ਹਨ- ਵੇਖਣਾ, ਵੇਖਣ ਵਾਲ। ਇਸ ਲਈ ਨੰਬਰ ੨ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਮੰਨਣੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। 


ੜੇ 
ਉਇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 


ਸੇ ਰਹੇ! ਤਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ- ਇੰ 
ਪਿਉ ਦਾਦਾ ਪੜਦਾਦਿਅਰੁ, ਕੁਲ ਦੀਪਕੁ ਅਜਰਾਵਰ ਨਤਾ । ਿ 
ਤਖਤੁ ਬਖਤੁ ਲੈ ਮਲਿਆ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਵਾਪਾਰਿ ਸਪਤਾ । ਜੈ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਭੰਡਾਰੁ ਭਰਿ, ਕੀਰਤਨੁ ਕਥਾ ਰਹੈ ਰੰਗ ਰਤਾ । ਨ 
ਧੁਨਿ ਅਨਹਦਿ ਨਿਝਰੁ ਝਰੈ, ਪੂਰਨ ਪ੍ਰੋਮਿ ਅਮਿਓ ਰਸ ਮਤਾ। ਉਪ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਹੈ ਗੁਰ ਸਭਾ. ਰਤਨ ਪਦਾਰਥ ਵਣਜ ਸਹਤਾ । ਸੈ 
ਸਚੁ ਨੀਸਾਣੁ ਦੀਬਾਣੁ ਸਚੁ, ਸਚੁ ਤਾਣੁ ਸਚੁ ਮਾਣੁ ਮਹਤਾ। ਹੀ 
ਅਬਚਲੁ ਰਾਜੁ ਹੋਆ ਸਣ ਖਤਾ । [੨੪-੧੯ ਸੈ 


ਨੂੰ ਗੁਰਿ ਨਾਨਕਿ ਅੰਗਦ ਵਚ੍ਉ, ਗੁਰਿ ਅੰਗਦਿ ਅਮਰ ਨਿਧਾਨ ॥ ਗਰਿ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਰਜੁਨੁ ਵਰ੍ਉ, ਪਾਰਸੁ ਪਰਸੁ ਪ੍ਰਮਾਣੁ ॥ ੪ ॥ 
ਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੯ ਫੁਟਕਲ: ਗੁੜ੍ਉ ਦਾ 'ਤ' ਭਾਰਾ ਕਰਨਾ ਹੈ। 'ਸਮਾਣਉ' ਨੂੰ 'ਸਮਾਣਿਅਉ', 'ਵਰ੍ਉ' ਨੂੰ 
ਸੂ 'ਦਰਿਅਉ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਨੋਟ-- 'ਸੰਭਵਿਅਉ' ਨੂੰ ਸੰ-ਤਵਿਅਉ ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

ਮੈ 
ਸੂ ਵਿਚ। ਸਮਾਚਰ੍ਰਿਓ=ਸਮਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਬਿਮਲ ਬੁਧਿ=ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ। ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ। ਨੂੰ 
ਅਮਮਸਮਸਮਸਨਨਮਸਮਸਮਨਮਮਸਸਮਲਸਮਮਸਮਮਨਮਸਮਮਮਸਮੈ 


ਅਅਅਅਮਮੰਮਮਮ ਮੇ 


ਦੂ 
(! 
ਤ 
੧; 
ਤਤ 
&, ਤੈ 
ਹੀ 
$ , 
ਕੂ 


ਸੋਸੈਸੈਸਸਸੈਸਮਸਮਸਸੈਮਸਸੈਸਮ ਸੀਸ ਮੈ ਸੀਸੀਮੀ ਮੀ ਮੀ ਮਮ ਮੀ ਮੀ ਮਮ ਮੈਮੈਮੈਮੈਮੇ 
ਪਉ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੭ ਸੇ 
ਨੂੰ ਆਣਊ-ਸਮਈ ਫੇਡ ਹੈ ਅਜਲ=ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਹਿਤ। ਸੰਤਵਿਅਉ=(ਸੋਤ ਪਦ ਤੋ) ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ। ਸ 
ਸਜ ਜਸ ਜਨ ਦਿਤੀ ਨ ਰਿਚ ਚਾਰਜ ਹਿਲ 
ਸੂ ਨਾਨਕਿ=ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ। ਅੰਗਦੁ=(ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ। ਵਰ੍ਹਉ=ਵਰ ਲਿਤਾ। ਨੂੰ 
ਨੰ ਗਰ ਅਰਦਿ=ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ। ਅਮਰ ਨਿਧਰ=ਰਿੂ ਰਹ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨ ਰੂਪੀ ਤੈ 
ਸੂ ਪਜ਼ਾਨਾ ਦਿਤਾ। ਗੁਰਿ ਰਾਮਦਾਸ=ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਅਰਜੁਨੁ ਵਰ੍ਉ=(ਗੁਰੂ ਰੂ) ਅਰਜਨ ਜੀ ਨੂੰ ਵਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦਿੱਤਾ। ਪਾਰਸੁ ਪਾਰਸ=ਪਾਰਸ ਨੂੰ। ਪਰਸੁ=ਛੁਹ। ਪ੍ਰਮਾਣੁ=ਦ੍ਰਿਸਟਾਂਤ। ਨ 
4 ਅਰਥ: ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ (ਇਕ) ਅਸਚਰਜ ਕੌਤਕ ਕੀਤਾ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਕੇ 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਰਹੇ ਹਨ (ਆਪ ਜੀ ਦੀ) ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਨਾਨਕ ਦੇਵ) ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। (ਭਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਆਪ) ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ, ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ ਲੂ 
2 ਨ ਸੈ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਅੰਗਦ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਵਰਿਆ ਗੁਰਿਆਈ (ਵਰਦਾਨ ਸੰ 
ਵਿ 
ਆ ਤਰ੍ਹਾਂ) ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੂ (ਜੀ) ਨੇ (ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ (ਦੇਵ ਜੀ) ਨੂੰ ਵਰਿਆ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ # 
ਨੂੰ ਵਰਦਾਨ ਦਿਤਾ, (ਜਿਵੇਂ) ਪਾਰਸ ਨੂੰ ਪਰਸਣ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟਾਂਤ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤੋਂ ਨੂ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜ਼ਨ ਏਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣਾ ਰੂਪ ਫਣਾਇਆ ਹੈ।।੪॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਛੰਦ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਕਵੀ ਜੀ ਦਾ 'ਖੇਲੁ ਗੂੜਉ ਕੀਅਉ ਹਰਿ ਰਾਇ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਸੈਂ 
ਸ ਵਿਸੇਸ਼ ਿਆਨ ਦੀ ਮੰਗ ਕਰਦਾ ਹੈ। 'ਗੂੜ੍ਉ' ਬੇਲ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਗੁਝਾ, ਨਾਂ ਸਮਦ ਆਉਣ ਵਾਲਾ ਲ 
ਸਿ ਮਿ 
ਸੂ ਸੰਤੋਖ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਿਆ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਦੀ ਨਿਰਮਲ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਰਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ। 'ਕਵੀਆਂ' ਨੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਜਸ ਵਰਣਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਚਮੁਚ ਅਜ਼ੂਨੀ ਲ 
ਸ਼ ਸੈਂਤੰ ਸਿਫਤਾਂ ਵਾਲੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਹੀ ਰੂਪ ਹਨ। ਸੈ 
ਉਪ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੇ ਘਰ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਨੂੰ ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਟਿਕਾ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਵਰ ਲਿਆ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਸੈ 
ਘ ਤੁਲ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਹਵਾਲਾ ਅੰਤਲੀ ਸਤਰ ਵਿਚ 'ਪਾਰਸ ਪਰਸੁ ਪ੍ਰਮਾਣੁ' ਵਜੋਂ ਦਿਤਾ ਹੈ। & 
ਨੂੰ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਧਾਨ ਦਿਤਾ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ 
ਥੇ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਵਰਿਆ ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਵਰਗਾ ਕਰ ਦਿਤਾ। 'ਵਰਿਓ' ਪਦ ਦੇ ਕੇ 
ਨੂ ਅੰਤਰੀਵ ਅਰਥ ਬਿਮਲ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣਾ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਵਰਦਾਨ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅੰ ਜਿ 
ਅੰਮਅਅੰਅੰਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਲੇ ਲੇ ਲੈ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 
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ਦੂ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ, ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਬਿਬੇਕ ਬੁਧੀ ਵਿਚ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। 

ਰੇ ਸਦ ਜੀਵਣ ਅਰਜੁਨ ਅਮੋਲ, ਆਜੋਨੀ ਸੰਭਉ ॥ ਭਯ ਭੰਜਨੁ ਪਰ ਦੁਖ ੩ 
ਨੂੰ ਨਿਵਾਰੂ, ਅਪਾਰੁ ਅਨੰਭਉ ॥ ਅਗਹ ਗਰਣੁ ਭੁਮੁ ਭ੍ਰਾਂਤਿ ਦਹਣੁ, ਸੀਤਲੁ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਾਤਉ ॥ ਆਸੰਭਉ ਉਦਵਿਅਉ। ਪੁਰਖੁ ਪੂਰਨ ਬਿਧਾਤਉ ॥ ਨਾਨਕ ਆਦਿ ਨੂੰ 
ਮੈ ਅੰਗਦ ਅਮਰ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇਅਉਂ ॥ ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਨੂੰ 
ਮੈ ਗੁਰੁ, ਜਿਨਿ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ ਮਿਲਾਇਅਉ ॥ ੫ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਫੁਟਕਲ: ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ 'ਹ' ਨੂੰ ਕੰਨਾ () ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ 'ਅਗਹ' ਨੂੰ ਕੀ ਪੜ੍ਹਨਰੀ? 
ਘ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਗਹਣੁ ਤੇ ਕਹਣ' ਨੂੰ ਗਾਹਣੁ ਤੇ ਕਾਹਣੁ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਜੋ '`' ਸਹਿਤ 
ਦੂ ਉਚਾਰਨ ਵਾਲੀ ਰਵਾਇਤ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਅਦਲਾ-ਬਦਲੀ ਕਰਨੀ ਨੂੰ 
ਘ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗੀ। ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ 'ਹ' ਮੁਕਤੇ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਸਿਹਾਰੀ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਸੈ 
ਲੂ ਾਹੀਦਾ ਪਰ ਖੜੀ-ਤੜੀ ਬੋਲੀ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਲਿਖਤੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਨਿਰੂਪਣ ਕਰਨਾ ਸੰਤਵ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਪੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਦ ਜੀਵਣੁ=ਸਦਾ ਹੀ ਜੀਵਤ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਅਮੋਲੁ=ਅਮੋਲਕ। ਆਜੋਨੀ= 
ਸ ਜੂਨਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਸੰਭਉ=ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼। ਭਯ ਭੰਜਨੁ=ਡਰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਪਰ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰ= 
ਨੂ ਪਰਾਏ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਅਪਾਰੁ=ਬੇਅੰਤ। ਅਨੰਭਉ=ਅਨੁਭਵੀ ਗਿਆਨ ਵਾਲਾ। 

ਨ ਅਗਹ ਗਹਣ=ਜੋ ਪਕੜਿਆ ਨਾ ਜਾ ਸਕੇ। ਕ੍ਰਮ ਭ੍ਰਾਂਤਿ=ਭਰਮ ਤੇ ਕ੍ਰਾਂਤੀ ਦਹਣੁ=ਸਾੜਨ ਸੰ 
ਘ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਸੀਤਲੁ=ਠੰਡੇ (ਸੁਭਾਉ ਵਾਲਾ)। ਸੁਖ ਦਾਤਉ=ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। & 
ਸੂ ਆਸੰਤਉ=ਕਦੇ ਵੀ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲ। ਉਦਵਿਅਉ=ਉਦੇ, ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਨੰ 
# ਬਿਧਾਤਉ=ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਪ੍ਰਦਾਤਾ, ਕਰਤਾਰ। ਆਦਿ=ਆਦਿ ਤੋਂ ਲੋ ਕੇ। ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਸ਼ 
ਦੇ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ। ਸਮਾਇਅਉ=ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਹੈ।,ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਪਾਸ ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਰਸਿ=ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਛੁਹ ਦੁਆਰਾ। ਮਿਲਾਇਅਉ=(ਆਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ।੫। ਉ 
ਸੇ ਅਰਥ: (ਸੀ ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਦ ਜੀਵਣ ਰੂਪ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ 'ਹੋਣ ਘ 
ਦੂ ਸਦਕਾ) ਅਮੋਲਕ (ਹਸਤੀ ਹਨ ਜੋਨੀ ਰਹਿਤ ਅਤੇ ਸੁਤ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ (ਵਾਹਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹਨ) ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਲੂ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਹਰ ਕਿਸਮ ਦਾ) ਡਰ ਨਾਸ਼-ਕਰਨ ਚਾਲਾ, ਪਰਾਏ ਦੁਖਾਂ ਨੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਤੰ 
ਦੂ ਟਾਲ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਬੇਅੰਤ ਅਤੇ) ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਹ। (ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਅਪਹੁਚ ਹਰੀ ਨੂੰ ਨੰ 
ਸੂ ਪਹੁੰਚਣ ਵਾਲਾ ਤਰਮ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਨੂੰ ਸਾੜਨ ਵਾਲਾ, ਸੀਤਲ (ਸੁਭਾਅ ਅਤੇ ਸਰਬਤ ਨੂੰ) ਸੁਖ ਦੇਣ ਬੂ 


ਲੀ ਲੀ ਤਿਨ ਬਿ ਜਿ ਰਿ 
ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਤੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਮੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅਮਸੈਮ 


ਅਮਮਅਮੀਮਮ 
ਅਮਮਮਮੰਮ 


ਅੀੰਮਮਮਮਮੰਮ 


ਅੱ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ 
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ਸੈ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਆ) ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਜਿਵੇ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ (ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਬੂ 
# ਅੰਗਦ ਦੇਵ (ਜੀ), ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ (ਸਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹੇ ਤਿਵੇ) ਨੂੰ 
ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਧੰਨ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ (ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ) ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਛੁਹ ਦੁਆਰਾ ਨੰਂ 


ਅਮਮੰਮ 


ਘ (ਅਪਣੇ ਸਰੂਪ ਨਾਲ) ਮਿਲਆ ਲਿਆ ਹੈ (ਤਾਵ ਅਪਣੇ ਵਰਗਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ)।੫। ਸਰ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨੂ 

ਸ਼ ਭਯੇ ਭੰਜਨੁ ਪਰ ਦੁਖ ਨਿਵਾਰ ਅਪਾਰੁ ਅਨੰਭਉ ॥ ਲੀ 
ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਉਪ 
੧. ਸਰਬ ਭੈ ਕੇ (ਭੰਜਨ) ਨਾਸ਼ ਕਰਨਹਾਰੇ ਔ ਪਰ ਕੇ ਦੁਖੋਂ ਕੋ ਨਿਵਾਰਨੇ ਵਾਲੇ ਅਪਾਰ ਅਨਭਵ # 
ਸਰੂਪ . ਫਸ ਨੂੰ 


ਤੈ ਨੂੰ ਤੋੜਨ ਵਾਲਾ, ਦੂਜਿਆਂ ਦਾ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਬਿਅੰਤ ਤੇ ਬੇਖੌਫ ਹੈ। [ਸਿਬਦਾਰਥ ਕੈ 
ਭੈ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਾਏ, ਦੁਖ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਬੇਅੰਤ ਤੇ ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ ਹੈ। ਦਰਪਣ % 
ਅਨੰ-ਭਉ ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ [ਭਿੰਡਰਾ ਨੈ 
ਭੈ (ਡਰ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਭੰਜਨ (ਨਿਵਾਰਣ ਕਰਦੇ ਹੋ) (ਅਰੁ) ਪਰਾਏ ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕੇ 
ਕਰਣਹਾਰ (ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹੋ) ਅਪਾਰ (ਤੁਸਾਡੀ ਮਹਮਾ ਦਾ ਪਾਰ ਨਹੀਂ ਪਾਯਾ ਜਾ ਸਕਦਾ) ਨੂੰ 
ਅਨਭਵ ਸਰੂਪ (ਮਨੁੱਖ ਰੂਪ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਭੀ) ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰੋਂ ਸਾਖਾਯਾਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੰ 
ਸਰੂਪੀ ਭਾਵ ਵਿਚ ਹੀ ਜਯੋਂ ਕਾ ਤਯੋਂ ਵਰਤਨ ਵਾਲੇ) ਹੋ[ਮਰਮ ਬੋਧਨੀ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਸਟੀਕ & 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਅਨੰਭਉ' ਪਦ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਤਿੰਨ ਵਖੋ ਵਖਰੇ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਸੂ 
ਹਨ, (੧) ਅਨਭਵ ਸਰੂਪ (੨) ਬੇਖੌਫ] (੩) ਗਿਆਨ ਸਰੂਪ। 'ਸੰਥਯਾ ਪੋਥੀ' ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ ਸ੍‌ ਵੀਰ ਨੈ 


ਅਮਮੀਮਮਅਮੰਮੀਮਮੀਅਅਮਮਮਅਮਅਮੰਮਅਅ%ਮਮੰਮੰਮ ਤੇ 
੨੩ % 


# ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ '(ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਅਨੁਭਵ ਬਿਅੰਤ ਹੈ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਪਦ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਕਦੇ ਨੂ 
ਨੂ ਜਨਮ ਵਿਚ ਨਾ ਆਉਣ ਵਾਲਾ' ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਅ 
ਸੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਸ਼ੁਬਦ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਵਰਤਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ:-- ਸੈ 
ਲੂ ੧. ਅਨਭਉ ਕਿਨੈ ਨ ਦੇਖਿਆ ਬੋਰਾਗੀਅੜੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੦੪ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. ਅਨਭਉ ਨੌਜਾ ਨਾਮੁ ਟੇਕ, ਜਿਤੁ ਭਗਤ ਅਘਾਣੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੮ ਸਜ 
੬ ਸੋ 'ਅਨੰਭਉ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਗਿਆਨ ਸਕੂਪ ਹਰੀ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਉਪ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੇ 
ਸਮ ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਦੀਵੀ ਅਮੋਲ ਜੀਵਨ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਸੈ 
ਸੈ ਲਾ ਸੈ 
ਘ ਹਨ ਕਿ ਆਪ ਜਨਮ ਮਰਣ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਪੁ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦੁਹਹੂ ਮਹਿ ਨਾਹੀ, ਜਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਆਏ।। ਉਪ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ 


ਮਮ ਸਕਲ ਮਮ ਮਮ ਸਕ ਮਮ ਮਸ ਮਮ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇਕ ਮਮ ਸੇ ਸੇਲ ਮਮ ਲੈਸ ਸੈਮ 


ਨ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੭ ਹਰ 
ਨੂੰ ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇਇ ਭਗਤੀ ਲਾਇਨਿ, ਹਰਿ ਸਿਉ ਲੋਨਿ ਮਿਲਾਏ॥। [ਪੰਨਾ ੭੪੯ ਨ 


ਆਪ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਪ੍ਰਗਟੈ ਹਨ, ਡਰ ਦਾ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਉਹ ਨ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ, ਨਾਂ 
ਨੰ ਸਦ ੇ ਮੰਨਦੇ ਹਲ ਪਰਏ ਦੁ ਨੰ ਨਾਰ ਦਾਲ ਹਨ, ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਨਭਉਂ ਦਾ ਪਾਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 


ਸੂ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ। ਭਰਮ ਅਗਿਆਨਤਾ, ਦੁਬਿਧਾ ਭਰਮ ਭਰਾਂਤੀ ਨੂੰ ਸਾੜ ਦੇਣ ਵਾਲੇ, ਸੀਤਲ ਸੁੜਾਅ ਘ 
ਸ ਵਾਲੇ ਸਾਂਤੀ ਦੇ ਪੁੰਜ ਹਨ। ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਦਾਤਾਰ ਹਨ। ਆਪ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਬਿਧਾਤੇ ਸੂ 
ਘ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰ ਵਿਖੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। ਨ 
ਸੂ ਆਦਿ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ, ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਤੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਰਮਦਾਸ ਸਾਰੇ ਆਪ ਨੂੰ ਸਰ ਵਿਚ ਪਰਗਟ ਹੋਣ ਦਾ ਪਰਕੋਜਨ ਹੀ ਖਾ ਤੇ ਤਰਾਂ ਵਿਚ ਵਸੇ ਹੋਏ & 

ਨੂੰ ਜੀਆਂ ਨੂੰ 'ਮਿਥਨ ਮੋਹ ਅਗਨਿ ਸੋਕ ਸਾਗਰ' (ਨਾ ੭੬੦) ਦਿਰ ਕੱਢਣ ਲਈ ਪ੍ਰਗਟੋ ਅਤੇ ਸਿਮਰਨ ਘ 
ਨੂੰ ਵਿ ਸਮਏ ਰਹ। 


ਨੂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਧੰਲਤਾ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪਾਰਸ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੰ ਨੂ 
ਲੂ ਆਪਣੀ ਛੋਹ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲਿਆ ਭਾਵ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਵਿਚ ਅਭੇਦ ਕਰ ਲਿਆ। ਿ 
ਸੈ ਸੈ 


ਦੂ ਗੁਰ ਰਾਮਦਾਸ ਤਨੁ, ਧਰਮ ਧੁਜਾ ਅਰਜੁਨੁ ਹਰਿ ਭਗਤਾ ॥ ੬ ॥ ਨ 
ਲੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੈ ਜੈਕਾਰੁ ਜਾਸੁ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਜੈ _ਜੈਕਾਰ_(ਮਹਿਮਾ)। ਮੰਦਰਿ ਦੂ 
ਸੂ ਭਾਗੁ=(ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) ਘਰ ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਹੈ। ਜੁਗਤਿ=(ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ)। ਸਿਵ=ਕਲਿਆਨ ਰੂਪ ਲੈ 
ਆ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਬਡਭਾਗੀ=ਵੱਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਮੇਦਨਿ ਭਰੁ=ਧਰਤੀ ਦਾ ਭਾਰ। ਸਹਤਾ=ਸਹਾਰਦਾ ਹੈ। ਭਯ ਘ 
ਸੂ ਤੱਜਨੁ=ਤੈ (ਡਰ 'ਡਰ) ਨੂੰ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲ॥ ਪਰ ਪੀਰ ਨਿਵਾਰਨ=ਪਰਾਈ ਪੀੜਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਲੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਾਰ=ਭੱਟ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਬਕਤਾ=ਕਥਨ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੁਲਿ ਸੋਢੀ=ਸੋਢੀਆਂ ਦੀ ਕੁਲ ਵਿਚ। ਗੁਰ ਬ 
ਸੂ ਰਾਮਦਾਸੁ ਤਨੁ=ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ (ਦਾ ਪੁਤਰ)। ਧਰਮ ਧੁਜਾ=ਧਰਮ ਦੇ ਝੰਡੇ ਵਾਲਾ। ਹਰਿ ਭਗਤਾ=ਹਰੀ ਘ 
ਸੈ ਦਾ ਭਗਤ। ਉਪ 
ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ) ਜੈ ੈਕਾਰ (ਮਹਿਮਾ ਸਾਰੋ] ਜਗਤ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੀ ਨੂੰ 
ਮੈ ਹੈ, (ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ (ਵਡਾਂ ) ਭਾਗ (ਜਾਗ ਪਿਆ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਦਾ ਮਨ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਲਿਆਣ ਸਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨਾਲ ਜੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੇ) ਵਡਤਾਗਂ ਨਾਲ ਪੂਰਾ ਗੰ 
ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਮੈ ਜੇ ਸੈਂ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਦੇ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ 
ਸੈ 364 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੭ ੨ ਸਮ 


ਸੈ ਮੰ 
ਸੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, (ਉਸ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ) ਧਰਤੀ (ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ) ਲੈ 
ਸ਼ ਦਾ ਭਾਰ ਸਹਾਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ!) ਕਲ੍ਹ ਸਹਾਰ (ਭਟ) ਤੇਰਾ ਜਸ ਕਥਨ ਕਰਦਾ & 
ਨੂੰ ਹੈ (ਤੈ ਨੂੰ ਨਸ਼ਟ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਪਰਾਈ ਪੀੜਾ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ (ਹੈ ਭਾਈ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ 


ਸੇ ਦਾ ਪੁਤਰ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ) ਸੋਢੀ ਕੁਲ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦੇ ਝੰਡੇ ਵਾਲਾ, ਹਰੀ ਦਾ ਭਗਤ ਹੈ।੬। ਸੈ 
ਸੈ ਰੰ ਸੈ 
ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਉ ਕਲ੍ਹ ਸਹਾਰ ਨੇ ਜਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਆਪਣੀਆਂ ਅੱਖਾਂ ਨਾਲ ਨੰ 


ਨੂ ਵੇਖਿਆ ਤਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰ ਰਿਰਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਚ ਜੈ ਨੰ 
ਮ ਜੈਕਾਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਭਾਗਸ਼ਾਲੀ ਮੰਦਰ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜੀਵ ਕਲਿਆਨ ਸਰੂਪ ਕਰਤਾਰ ਨਾਲ ਅਭੇਦ 
ਤੂ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਕਵੀ ਜੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਵੜੇਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਉਸ ਨੇ ਪੂਰਨ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿਸ ਦੀ ਲਿਵ ਸਦੀਵ ਕਾਲ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਿਵ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸੰ 
ਸ਼ ਦੇਵ ਜੀ ਅਜਿਹੇ ਸਹਿਨਸ਼ੀਲਤਾ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ ਭਾਰ ਸਹਾਰਨ ਵਾਲੇ ਬਣੇ ਹੋਏ & 
ਨੂੰ ਹਨ। ਆਪ ਜੀ ਮਹਾਨ ਪਰਉਪਕਾਰੀ ਹਨ ਜਿਥੇ ਭੈ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਹਨ, ਉਥੇ ਪਰਾਈ ਪੀਤਾ ਨੰ ਦਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ ਹਨ। ਸੋਢੀ ਕੁਲ ਵਿਖੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਪੁਤਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਧਰਮ- ਲੂ 
ਘ ਪੈੱਜਾ ਵਾਲੇ ਵੱਡੇ ਭਗਤ ਹਨ। 


ਮੇ 
ਸੈ ਧੂੰਮ ਧੀਰੁ ਗੁਰਮਤਿ ਗਭੀਰੁ, ਪਰ ਦੁਖ ਬਿਸਾਰਣੁ ॥ ਸਬਦ ਸਾਰੁ ਹਰਿ ਨੂ 


ਕੱ 
ਸੀਮਮੀਮੰਮਮੰਅੰਮ 


ਫੁਟਕਲ: ੍ਰੰਮ' ਨੂੰ 'ਧਰਮ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 'ਸਰਬਮੈ' ਨੂੰ 'ਸਰਬ ਮੈਂ' ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। 
'ਕਲ੍ਹਚਰੈ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਕਲਯ-ਉਚਰੈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। ਰ੍ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧ੍ਰੰਮ ਧੀਰੁ=ਧਰਮ ਦਾ ਧੀਰਜ। ਗਭੀਰ=ਤੂੰਘਾ। ਪਰ ਦੁਖ ਬਿਸਰਣ=ਪਰਾਏ 


ਅੀਮੀਮਮਮੰਮੀਮੀੰਮੰਮਅਅਮਮਮਅਮੰਮ 


# “ਤਿਵੰਤੁ=ਯਥਾਰਥ ਦਾ ਧਾਰਨੀ। ਨਵ ਨਿਧਿ=ਨੌ ਨਿਧੀਆਂ। ਨ ਨਿਖੁਟੋ=ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਤਨੁ=ਪੁਤਗ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਮਮ ਲੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮਸੈਮ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੭ ਰਿ 
ਤਵਾ =ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ। ਸਹਜਿ=ਗਿਆਨ ਵਿਚ। ਤਾਣਿਅਉਂ= =ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਲਚਰੈ= ਸੈ 
ਘ ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਉਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਤੈ=ਤੂੰ। ਰਾਜ ਜੋਗ ਰਸੁ=ਰਾਜ ਜੋਗ ਦਾ ਅਨੰਦ। ਜਾਣਿਅਉਂ=ਸਮਝ ਲਿਆ ਹੈ। ਘ 
4 ਅਰਥ: (ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਧਰਮ ਦਾ ਧੀਰਜ ਰੂਪ (ਭਾਵ ਸਹਾਰਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਨੂੰ 
ਰਿ 
ਬ ਹੈ। ਸੁਬਦ ਦਾ ਤੱਤ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਹਰੀ ਵਾਂਗ ਵਿਸ਼ਾਲ ਹਿਰਦੇ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦਾ) ੩ 
ਨੂੰ ਅਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। 

ਉਪ (ਆਪ) ਵਡੇ ਦਾਨੀ ਹਨ. ਗੁਰੂ ਦੇ ਗਿਆਨ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਆਪ ਜੀ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚੋਂ (ਕਦੇ ਵੀ) 
ਘ ਚਾਉਂ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। (ਆਪ) ਸਤਿ ਵਾਲੇ ਹਨ (ਆਪ ਪਾਸ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਮੰਤਰ (ਜੋ) 
ਸੂ ਨਿਧੀਆਂ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ (ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ) ਨਿਖੁਟਦਾ ਨਹੀ। 

ਨ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁਤਰ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪ 
ਨ ਜੀ ਨੇ) ਸਹਜ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲਾ ਚੰਦੋਆ ਤਾਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਕਲ੍ਹ ਕਵੀ ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਗੁਰੂ 

ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਰਾਜ-ਜੋਗ ਦਾ (ਵਿਲੱਖਣ) ਰੈਂਸ ਜਾਣਿਆ (ਤੇ ਮਾਣਿਆ) ਹੈ।੭। 


2 


ਅਮੰਮੰਮਅਮਮੀਮਅਮੀਅਮਅਮਮਅੰਮੰਮੰਮ 


ਕਰਨਹਾਰੇ ਹਨ। ਆਪ ਗੁਰਮਤਿ ਗਿਆਨ ਦੇ ਮਹਾਂ ਦਾਨੀ ਹਨ, ਭਾਗਠ ਹਨ 'ਜੀਅ ਦਾਨ ਦੇ ਨੂੰ 


ਅੰਅਮਅਮਮੰਮਮਮਮਮ 
੨ 
ਕੂ 
ਹੂ 
ਮੱ 
ਲੀ 
ਹਉ 
ਹੂ 
ਟੇ 
੫ 
ਰੋ 
ਤੂ 
ਤ 


ਕਿ 
ਰੂਪ ਥੰਮ ਹਨ। ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਸੇੇ ਵਿਚ ਆਪ ਬਹੁਤ ਗੰਭੀਰ ਤੇ ਨਿਪੁੰਨ ਹਨ। ਪਰਾਏ ਦੁਖਾਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ ਘ 
ਦੂਰ 


ਅੰ 
੍ 
ਨੱਤ 
ਹੀ 
ਉਪ 
ਿ 

ਕੈ 

ਜਿ 
ਨ 
ਰੂਮ 
ਿ 

੨੩ 
& 

ਨ 
2 
ਅੰਘ 


ਰਹ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਮ ਦੇ ਖੜੇ ਕਰਕੇ ਬਕਵਟ ਲੜੋ ਹੀ ਨਹੀਂ ਢੁਕਦੀ। ਸਤਿਵਾਦ ਅਤੇ ਨਮ 

ਸੂ ਮੰਤਰ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਸਪੁਤਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! ਸੰ 

ਨੂੰ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਸਹਜਗ ਦਾ ਰਸ ਜਾਣਿਆ ਤੇ ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਰਿਆਨ ਦਾਨ ਤੁਸਾਂ ਇਸ ਤਰਹਾਂ 
ਨੰ ਖਾ ਵਡਿਆ ਹ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਚੰਦਆ ਤਾਣਿਆ ਹੋਵ ਤੇ ਉਸ ਦੀ ਛਾਂ ਦਾ ਸਰੇ ਰਸ ਮਾਣ ਰਰੇ ਹੋਣ। 


ਰਤ 
ਰੂ 
ਪ੍ਰ 
ਹੀ 
ਗੈ 
ਹੂ 
3 
ਹੂ 
ਰੀ 


ਤਖਤਿ ਬੈਠਾ ਅਰਜਨ ਗੁਰੂ. ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਖਿਵੈ ਚੰਦੋਆ॥ 

ਉਗਵਣਹੁ ਤੈ ਆਥਵਣਹੁ, ਚਹੁ ਚਕੀ ਕੀਅਨ ਲੋਆ ।। [ਪੰਨਾ ੯੬੮ 
ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦਿਆਂ ਵੀ ਚੰਦੋਆ ਦਾ ਜਿਕਰ ਹੈ:-- 

ਸਤਿਗੁਰ ਖੇਮਾ ਤਾਣਿਆ, ਜੁਗ ਜੂਥ ਸਮਾਣੈ ॥ 


ਸਅੋਮਸੈਸੋਮਸਮੈਮੋਮੈਮੈਮਸਸਮੈਮਸੈਸੀਸੀਸੋਸੀਮੀਮਨਮਸਸੀਸਸੀਸੀਸਸੈਸਮਸਨੀਮਸੇ 


ਗਮਮਮਅਮੰਮਮਅਮੀਅਮ 
ਅਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮਮ 


`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਜਸ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਜਸ ਨ ਨੈ ਤੈ ਜੀ ਨ ਨੈ ਜੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਮੇ 
ਸੀ 366 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਸੰ 


ਭੈ ਨਿਰਭਉ ਮਾਣਿਅਉ, ਲਾਖ ਮਹਿ ਅਲਖੁ ਲਖਾਯਉ ॥ ਅਗਮੁ ਅਗੋਚਰ ਹੰ 


ਮੇ ਪਰਮਾਣਿ ਅਜਰੁ ਜਰਿਓ, ਸਰਿ ਸੰਤੋਖ ਸਮਾਇਯਉ ॥ ਗੁਰ ਅਰਜੁਨ ਕਲ੍ਚਰੈ, ਤੇ ਨੈ 


ਨੂੰ ਸਹਜਿ ਜਗੁ ਨਿਜੁ ਪਾਇਯਉ ॥ ੮॥ ਨ 
ਉਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ: 'ਲਖਾਯਉ, ਪਰਚਾਯਉ, ਕਮਾਯਉ, ਭਰਾਯਉ, ਸਮਾਯਉ ਅਤੇ ਪਾਇਯਉ' ਸੁਬਦਾਂ ਸੈ 
ਸੂ ਦੇ ਉਚਾਰਨ ਲਖਾਇਅਓ, ਪਰਚਾਇਅਓ, ਕਮਾਇਅਓ, ਭਰਾਇਅਓ, ਅਤੇ ਪਾਇਅਉ ਕਰਨੇ ਹਨ। _ ਨੂੰ 
ਉਪ 'ਅਭਰ' ਤੇ 'ਸੁਭੁਰ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਅ-ਭਰ ਤੇ ਸੁ-ਭਰ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਤੈ=(ਰਬੀ) ਭੈ _ਫਿਚ (ਰਹਿ ਕੇ) ਨਿਰਭਉਂ=ਭੈ ਰਹਿਤ _ਪਦ। # 
ਸੰ ਮਾਣਿਅਉ=ਮਾਣਿਆ ਹੈ। ਲਾਖ ਮਹਿ=ਲੱਖਾਂ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ। ਅਲਖੁ=ਲਖਤਾ ਰਹਿਤ ਹਰੀ। ਨੂੰ 


ਸੂ ਲਖਾਯਉ=ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਅਗਮੁ=ਅਪਹੁੰਚ! ਅਗੋਚਰ ਗਤਿ=ਅਗੋਚਰ ਗਤੀ ਵਾਲਾ। ਸਤਿਗੁਰਿ= ਲੈ 
ਘ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ। ਪਰਚਾਯਉ=ਪ੍ਰੀਚੈ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਜਾਣੂ ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਗੁਰ & 
ਨੂ ਪਰਚੈ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਨਾਲ। ਪਰਵਾਣੁ=ਕਬੂਲ ਹੋ ਗਏ। ਅਭਰ ਸਰ=ਨਾ ਤਰੇ ਹੋਏ, ਖ਼ਾਲੀ ਸੈ 
ਹਦ ਵੀ ਹਨ ਗਾਜਰਾਂ ਤੀ ਰਜਿ ਦਿਤੀ ਵਿ 
ਸੂ ਕਾਰਨ। ਅਜਰੁ=ਨਾ ਜਰੇ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਪ੍ਰਭੂ)। ਜਰਿਓ=ਜਰਿਆ, ਸਹਾਰਿਆ। ਸਰਿ ਸੰਤੋਖ=। ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ=ਸਹਜ ਦੁਆਰਾ। ਜੋਗੁ=ਮਿਲਾਪ। ਨਿਜੁ=ਆਪਣਾ ਆਪ (ਸ੍ੋ-ਸਰੂਪ)। ਲੀ 
ਉ ਅਰਥ: ਨ ਦਮ ਵਹ ਤਣ 
ਜੀ ਦਾ (ਰੰਗ-ਰਸ) ਮਾਣਿਆ (ਅਤੇ) ਲਖਾਂ (ਜੀਆਂ) ਵਿਚ ਲਖਤਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਵਿਆਪਕ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਘ 
ਲੈ ਜਣਆ ਦਿੱਤਾ। (ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ) ਅਪਹੁੰਚ ਹੈ ਤੇ ਅਗੋਚਰ ਗਤੀ ਵਾਲਾ ਗਹਿਰ-ਰੰਭੀਰ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ 
ਸ ਨਾਲ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਨੇ ਆਪ ਦਾ ਪ੍ਰੀਚੈ ਕਰਾ ਦਿਤਾ। (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੀਚੈ (ਉਪਦੇਸ ਆ 
ਘ ਸਦਕਾ (ਆਪ ਰਬੀ ਦਰ ਤੇ) ਪਰਵਾਣ ਹੋਏ ਹੋ, (ਅਤੇ) ਰਾਜ ਵਿਚ ਜੋਗ ਕਮਾਇਆ। (ਗੁਰੂ ਅਜ਼ਜਨ & 
ਨੂ ਦੇਵ ਜੀ ! ਆਪ) ਪੂਰਨ ਧੰਨਤਾਂ ਯੋਗ ਹੋ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਖ਼ਾਲੀ ਸਰੋਵਰ ਪ੍ਰੇਮ ਰੂਪੀ ਜਲ ਨੂੰ 


ਸ਼ ਨਾਲ) ਨਕਾ-ਨੱਕ ਭਰ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਲੂ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤਕ) ਪਹੁੰਚ ਹੋਣ ਕਾਰਨ (ਆਪਜੀ ਨੇ) ਅਜਰ (ਪਦ) ਨੂੰ ਜਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨੂੰ 
ਘ ਸੰਤੋਖ ਦੇ ਸਰੋਵਰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹੋ। ਕਲ੍ਹ (ਡੱਟ 'ਭਂਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ! (ਆਪ ਉ 
ਜੀ (ਪਦ) ਵਿਚ (ਟਿਕ ਕੇ) ਸ੍ਰੈਸਰੂਪ ਦੀ ਲਖਤਾ ਵਾਲਾ ਜੋਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੮। ਉਪ 
(ਹਨ ਦਰ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਨ ਤੀ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੀ ਤਮ ਤੀ ਤੀ ਤੈ ਨ ਜੈ ਤਤ ਮੈ ਜੈ ਜੇ ਜੀ ਜੈ ਸੈ ਮੈ 
ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ 0 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਨ ਰਾਜ-ਜੋਗ ਤੇ ਸਹਜ-ਜੋਗ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਅੰਤਰ ਹੈ। ਰਾਜ ਜੋਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਵਿਚ # 
ਉਤ ਜਿ ਰਿ ਪਿ 

ਭਗਤ ਵਡਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਾਇਆ ਵਿਚਿ ਉਦਾਸੀ ॥ ਸੇ 
੧੫40 ਲਖਾਂ ਜੀਆਂ ਵਿਚ ਇਕ ਅਲਖ ਹਰੀ ਨੂੰ ਵਿਆਪਕ ਜਾਣਨਾ ਨੂੰ 
ਸ ਅਤੇ 'ਸਹਜ ਜੋਗ' ਨਾਮ-ਰੰਗ ਵਿਚ ਮਸਤ ਰਹਿਣ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਸਹਜ ਜੋਗ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਸੈ 


ਘ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਪੈਂਦਾ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਜੋਗ ਗੁਰ-ਗਮਤਾ ੩ 
ਨੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੋ ਮਨ ਇੰਦਰਿਆਂ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰੀ ਗਤੀ ਗਰ ਹੈ. ਉਸ ਹਰੀ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੁ ਹੀ ਨੇੜਤਾ ਕਰਵਾ ਸਕਦੇ ਹਨ. ਕੇਰਲ ਓਹੀ ਜਾਣ- ਤੈ 
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ਧੰਨਿ ਧੰਨਿ ਗੁਰ ਧੰਨਿ, ਅਭਰ ਸਰ ਸੁਭਰ ਭਰਾਯਉ ॥ 
ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਆਪ ਸਦਾ ਹੀ ਧੰਨ ਹੋ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਜੋ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ- 
ਭਾਵ ਖ਼ਾਲੀ ਪਿਆ ਸੀ, ਸ਼ੁੱਭ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ ਭਰ ਦਿਤਾ। 


ਗ੧ਅਮੀਮਅਮਅਮੰਮ 


ਜੈ 


ਤੂ 
। 
ਤ 
1 
ਉਤ 
ਤੂ 

ਰੰ 


ਸੈ 
ਹੁ ਸੈ 
ਹਿਰਦੈ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ਗਿਆਨ ਗੁਰ ਗੰਮਿਤ. ਉਰ 

ਗਗਨ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਧਿਆਨਾਨਾਂ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੩੯ ੪ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਰੰਮਤਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਉਹ ਐਵੇਂ ਹੀ ਰਿਧੀ ਸਿਧੀ ਦੀਆਂ ਚੇਟਕਾਂ ਵਿਚ ਲੂੰ 


ਸਿ 


ਲੀ ਉਸ ਨੂੰ ਕਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ- 'ਅਜਰ ਜਰਿਓ'। 
ਅਮਿਉਂ ਰਸਨਾ, ਇਆ ਇਕ 


ਸੋਸਸਨੀਸੈਸੈਸੈਸਸਸਸੈਸਮੀ ਸਮ ਸ ਸੀ ਮੀ ਮੀ ਮੀ ਸੀਸ ਮੀ ਮੀ ਮੀ ਮੀ ਸਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇਮੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਸੇ 
ਨ ਕਲ੍ੂਚਰੈ ਨੂੰ ਕਲ-ਉਚਰੈ, ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਮੀ 
ਸਮ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਮਿਉ=ਅੰਮ੍ਰਿਤ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਤੋਂ। ਬਦਨਿ=ਮੂੰਹ ਤੋਂ, ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਬਰ ਕੇ 
ਨੂ ਦਾਤਿ=ਵਰ ਦੀ ਦਾਤਿ (ਬਖਸ਼ਿਸ਼) ਦਿੰਦੇ ਹੋ। ਗੁਰ ਸੂਰ=ਰੇ ਸੂਰਮੇ ਗੁਰੂ। ਸਬਦਿ=ਸ਼ੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਿਦਾਰੂਉ=ਦੂਰ ਕੀਤਾ। ਪੰਚਾਹਰੁ=ਪੰਜਾਂ (ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਆਂ ਦੇ) ਸਮੁਦਾਇ। ਨਿਦਲਿਅਉ=ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਂ ਬਿ 
# ਦਲਿਆ ਹੈ। ਸੁੰਨ=ਅਫੁਰ। ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਰਾਹੀ। ਨਿਜ ਘਰਿ=ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ #& 
ਨ ਘਰ ਵਿਚ। ਸਹਾਰ੍ਉ=ਸਹਾਰਿਆ, ਜਰਿਆ। ਹਰਿ ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਗ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਜੜ ਕੇ। ਉਧਰ੍ਉ=(ਉ-ਧਰ੍ਉ) ਉਧਾਰਿਆ, ਤਾਰਿਆ। ਤੈ ਜਨਕਹ ਕਲਸੁ ਦੀਪਾਇਅਉੜਤੂੰ ਜਨਕ ਸੈ 
ਸ (ਬ੍ਰਹਮ-ਗਿਆਨ) ਦੇ ਕਲਸ ਨੂੰ ਚਮਕਾਇਆ ਹੈ ।੯। ਦਾ 
ਸੂ ਅਰਥ: ਹੇ ਲਖਤਾ ਅਤੇ ਪਾਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਸੂਰਮੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀਉਂ (ਤੁਸੀਂ ਆਪਣੀ) ਰਸਨਾ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ (ਵਰਸਾਉਂਦੇ ਹੋ ਅਤੇ) ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਤੋਂ ਵਰ ਦੀ ਬਖਸਿਸ਼ ਕਰਦੇ ਹੋ (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਸਬਦ ਸੈ 
ਘ (ਉਪਦੇਸ਼) ਦੁਆਰਾ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। (ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ! ਤੁਸਾਂ) ਪੰਜ (ਗਿਆਨ ਇੰਦ੍ਰਿਆਂ ਦੀ ਛ 
ਨ ਅਗਿਆਨਤਾ) ਦੇ ਸਮੁਦਾਇ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਲ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਨਾਸੁ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨੂੰ 
# ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਰਾਹੀਂ ਅਫੁਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰਤਾਪ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਜਰਿਆ ਹੈ। _# 
ਨੂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ) ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ। ਕਲ੍ਹ (ਭੇਂਟ) ਆਖਦਾ ਹੈ ਹੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸੰ 
ਥ ਦੇਵ ਜੀਉ! ਤੁਸਾਂ ਗਿਆਨ ਦੇ ਕਲਸ ਨੂੰ ਚਮਕਾਇਆ ਹੈ।੯। 

ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂ ਪੰਚਾਹਰੁ ਨਿਦਲਿਅਉ, ਸੁੰਨ ਸਹਜਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਸਹਾਰ੍ਉ ॥। 
ਸੋ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਜੋ ਮੁਖ ਕਰਕੇ ਰਸਨਾ ਤੇ (ਅਮਿਉ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰੂਪ ਬਚਨ ਉਚਾਰਨ ਕਰ ਆਪ (ਬਰ ਦਾਤਿ) ਨੂੰ 
ਵਰ ਦੇਤੇ ਹੋ, ਹੇ ਅਲਖ ਅਪਾਰ ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਸੂਰਜ ਕਰਕੇ ਜ 
ਦਾਸੋਂ ਕੇ ਰਿਦੇ ਤੇ ਆਪ ਨੇ ਹਉਮੈ ਰੂਪੀ ਅੰਧਰੇ ਕੋ ਨਿਵਾਰਿਆ ਹੈ ਪਾਚੋਂ ਵਿਸ਼ੇ ਰੂਪ ਮ੍ਰਿਗ ਕੋ ਨੂੰ 
ਵਾ (ਪੰਚਾਹਰੁ) ਪੰਚਾਨਨ ਅਰਥਾਤ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਸੇਰ ਵਿਸੇਸ ਕਰਕੇ ਆਪ ਨੇ ਦਲਿਆ ਸੰ 
ਹੈ ਔ ਸੁਤੇ ਹੀ (ਸੁੰਨ) ਅਫੁਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਕੋ ਅਪਨੇ ਰਿਦੇ ਰੂਪ ਘਰ ਮੈ (ਸਰਾਰ੍ਉ) ਭਾਦ ਘ 
ਧਾਰਨ ਕੀਆ ਹੈ। [ਛਸ 
ਪੰਜਾਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਨੂੰ ਹਰਨ ਵਾਲੇ (ਵਿਸ) ਨੂੰ ਦਲਿਆ ਅਤੇ ਸੁੰਨ (ਅਫੁਰ ਹਰੀ) ਨੂੰ ਸਹਜੇ ਲੂ 
ਹੀ ਆਪਣੇ ਅੰਤਰ ਆਤਮੇ ਟਿਕਾਇਆ। ਸਿਬਦਾਰਥ 
੩ ਅਗਿਆਨ ਨੂੰ ਆਪ ਨੇ ਨਾਸ਼ ਕਰ ਦਿਤ੍ਾਂ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਅਫੁਰ ਨੂੰ 
ਸਸਸੈਸਮੈਸਮੈਮਸਸੀਸੀਸਸਸੈਸਸਸੈਸੈਸਮਸੈਸੀਸਮਸੀਸੀਸਮਸੀਸਮਸਮਸੀਸਮਸਸਮੇ 


ਅਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਇਆ 
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ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ ਹੈ। ਨੂ 

8, ਪੰਚਾਹ ਰੁਨਿ ਦਲਿਅਉ ਸੁੰਨਿ ਸਹਜਿ ਨਿਜ ਘਰਿ ਸਹਾਰ੍ਉ ਪਉ 
ਪੰਚ ਦੂਤਾਂ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੂਰਮੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ) ਨੇ ਸੁਬਦ ਰੂਪੀ ਬਾਣੀ ਨਾਲਿ ਨੂੰ 


ਰੁੰਨ ਕੇ (ਪਰੁੰਨ ਕੇ. ਬਿੰਨ ਕੇ) ਦਲ, ਸਟਿਆ। ਅਫੁਰ ਸੁਆਸਾਂ ਦੀ ਸੁੰਨ ਦਸ਼ਾ ਨੂੰ ਸਹਜੇ ਹੀ ਸੰ 
ਨਿਜ ਆਤਮੇ ਅੰਦਰ ਸਹਾਰ (ਰੋਕ) ਲਿਆ ਹੈ। [ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ੪ 
ਪੰਚ (ਗਿਆਨ ਇੱਦੇ੍‌ ਜੋ ਮਨ ਨੂੰ ਇਕਾਗਰ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦੇਂਦੇ) ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਵੱਸ ਵਿਚ ਨ 
ਕਰ ਲੀਤਾ ਹੈ ਅਫੁਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਰਿਦੇ ਵਿਚ (ਜਰ ਲਿਆ ਅਥਵਾ) ਧਾਰਿਆ ਹੈ। 
ਸੰਪੋ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦਾ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦਾ ਪਾਠ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 
ਉਚਾਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ: 
ਪੰਚਾਹਰੁਨਿ, ਪੰਚਾਹ ਰੁਨਿ 


ਇੱ 
ਿ 
ਰੂ 
ਰੁ 
ਕੂ 


ਅਮਮਮਮਅੰਅਮੀਮਮਮ 


ਅੰਮੰਮੰਅੰਮੰਮੀਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
ਨ ੭ 
ਹੈ) 
ਭੂ 
ਇਕ 
੫ 
ਦਹ 
ਤੇ 
ਪ 
ਕੈ 
ਗੱ 
੦6 
ਟ 
ਸੀ 


ਰਾ 
ਰੰ 
ਹੂ 


ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਪਾਨ 'ਪੰਚਾਹਰੁਨਿ ਦਲਿਅਉ' ੩ ਅਜ ਇਤ ਗਤਿ ਜਲ 
ਅਦਿ 4 
ਇਅ 'ਨਿਦਲਿਓ' ਨਾਲੋਂ ਨਿਖੇੜਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਸੁੱਧ ਪਾਠ ਹੋਣ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿੱਟਾ ਹੈ। ਇਸ ਦੇ ਸਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਰਥ ਇਹ ਹਨ:- 
(ਹੇ ਗੁਰਦੇਵ! ਤੁਸਾਂ) ਪੰਜ (ਗਿਆਨ ਇਆ ਦੀ ਅਭਿਆਕਤਾ ਦਾ ਸਦਇ) ਨੰ ਗੀਤ 
ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਲ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਰਾਹੀਂ ਅਫੁਰ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਨੂੰ 
ਵਿਚ ਜਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਇਸ ਵਿਸੇ ਤੇ ਬੜੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ:-- 
ਬਲਿ ਤਿਸੁ ਬਾਧੈ ਜਿਨਿ ਹਉ ਜਾਇਆ ॥ ਪੰਚਾ ਤੇ ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 
ਪੰਚ ਮਾਰਿ ਪਾਵਾ ਤਲਿ ਦੀਨੇ। ਹਰਿ ਸਿਮਰਨਿ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਤਨੁ ਭੀਨੇ।੨॥(ਪੰ ੪੭੬ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਕੰ 
ਹੈ 
ਲੁ 
" 
ਹੂ 
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ਕੂ 
ਰੂ 
ਕੰ 
ਨ 
4 
ਨ 
ਕੰ 
ਹੀ 
ਰੰ 
ਦਿ 
੨ 
&: 
ਧੂ 
ਨੀ 
੩ 
ਿ 
ਹ 
ਵੀ 


ਤੂ ਹੂੰ ਉਹ 
ਹ 

ਤਹ 

ਧਰ, 

ੜੂ 

ਨ 

ਪ੍ਰ 

੍ 

& 

ਸਾ 


ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਨਮਸਮਮਲਮਮਸਮਸੀਮਮਸਮੀਮੀਸਮਨੀਸਸੀਨੀਮੀਸਸਮੀਮਸਸਸਮਨੀਸਮੇ 
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ਹੂ 
3 
ੁ 
ਤੂ 
(31 
1 
ਹੈ 
ਠ 


ਪੰਜ ਗਿਆਨ ਇੰਦਰੇ ਮਨ ਦੀ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿਚ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹਨ, ਪਰ ਗੁਰੂ ਸੁਬਦ 
ਦੁਆਰਾ ਵਸ ਵਿਚ ਆ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਸੁੰਨ ਸਹਜ ਦਾ ਵਾਸੀ ਬਣ ਜਾਈਦਾ ਹੈ ਓਦੋਂ ਮਨ ਮਾਇਆ 
ਵਲੋਂ ਉਲਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 

ਉਲਟਿ ਜਾਤਿ ਕੁਲ ਦੋਊ ਬਿਸਾਰੀ ॥ 

ਸੁੰਨ ਸਹਜ ਮਹਿ ਬੁਨਤ ਹਮਾਰੀ ॥। [ਪੰਨਾ ੧੧੫੮ ਸੈ 
ਲੀ ਸਤਗੀ ਲੰਚ ਦੂਤ ਕ੍ਰੋਧ, ਮੋਹ ਆਦਿ) ਨੂੰ ਸੁਬਦ ਬਾਣ ਨਾਲ ਰੁੰਨ ਕੇ ਦਲ ਸਿਟਿਆ। ੩ 
ਨੂ ਅਤੇ ਅਫੁਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ ਘਰ ਵਿਚ ਟਿਕਾਇਆ। 

ਸੈ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਠੱਮ ਵਿਚ ਲਗ ਕੈ ਹੀ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਫੁਰ ਪਰਮਾਬਮਾ ਨੂੰ ਅਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਕੇ 
ਦੂੰ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਓਹੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰੇ ਹਨ। ਕਲ ਕਵੀ ਜੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ! (ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਨਾਮ-ਹਿਤਕਾਰੀਆਂ ਲਈ) ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਦਾ ਕਲਸ ਭਾਵ ਨਾਮ ਸੈ 


ਭੂਤ ਤਤ 
। 
ਅਮ੧੧ਮ੨ਮਮਮੰਮਮੰਮੋਮ 


%੨% 


ਮੈ ਮੈ 
ਨੀ ਪ੍ਰ ਸੂਰਜ ਕਬ ਜੀ ਦੀ ਨ 
£< ਸੋਰਠੇ ॥ ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ, ਪੁਰਖੁ ਪ੍ਰਮਾਣੂ, ਪਾਰਥਉ ਚਾਲੈ ਨਹੀ ॥ ਨੇਜਾ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨੀਸਾਣੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਵਾਰਿਅਉ ॥ ੧॥ ਭਵਜਲੁ ਸਾਇਰ ਸੇਤੁ, ਨਾਮੁ ਹਰੀ ਕਿ 
ਮ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ ॥ ਤੁਅ ਸਤਿਗੁਰ ਸੰਹੇਤੁ, ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ ਜਗੁ ਉਧਰ੍ਉ ॥ ੨ ॥ ਸੇ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰੰ 
ਨੂੰ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਹੀ। ਫੁਟਕਲ: 'ਉਰਉ' ਨੂੰ 'ਉਧਰਿਅਉ' ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਇਖ 
ਨੂੰ ਨੋਟ : ਸੋਰਠੇ=ਸੋਰਠਾ ਇਕ ਛੰਦ ਹੈ। ਉ 
ਇਕ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੁਰਖੂ ਪ੍ਰਮਾਣੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਪੁਰਖ। ਪਾਰਥਉ=ਅਰਜਨ ਜੋ ਤੀਰ ਅੰਦਾਜ਼ੀ ਵਿਚ 
ਲੀ ਪਿ ਹਿਲਦਾ ਨਹੀਂ ਭਾਵ ਘਬਰਾਉਂਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨੇਜਾ=ਹਥਿਆਰ। ਨਾਮ ੪ 


ਸੂ ਨੀਸਾਣੁ=ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ (ਸਕਤੀ) ਨਾਲ। ਸਵਾਰਿਅਉ=ਸਜਾਇਆ, ਸੋਹਣਾ ਨੂੰ 
ਹੂ ਬਣਾਇਆ, ਅਲੀਕ੍ਰਿਤ ਕੀਤਾ। ਭਵਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ। ਸਾਇਰੁ=ਸਮੁੰਦਰ। ਸੇਤੁ=ਪੁਲ। ਉਰਿ 
ਲੂ ਜਹਾਜ ਤੁਅ= =ਤੇਰਾ। ਸੰਹੇਤ=ਸਨੇਹ, ਪਿਆਰ। ਨਾਮਿ ਲਾਗਿ=ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ। ਉਧਰ੍ਉ=ਉਧਾਰ ਨੂੰ 


ਸੈ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਚ 
ਸੈ 

ਸੈ ਅਰਥ: ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦਵ ਜੀ ਰਮਣੀਕ ਪੁਰਖ ਫਲ, ਤੀ ਦੇ ਪਤਰ ਪਰਲਿਧ ਤੀ ਕੂ 
ਨੂ ਅੰਦਾਜ) ਅਰਜਨ ਅਰਜਨ (ਜੋ ਜੰਗ ਤੋਂ ਚਲਦਾ ਹਿਲਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਉਸ ਵਾਂਗ) ਅਚੱਲ ਹਨ। ਗਿਪੰਜੀ ਚਕ 


ਸੂ ਵਿਚ) ਨਾਮ ਦਾ ਨੇਜਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) ਦੇ (ਦਸੇ) ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸਵਾਰਿਆ- ਸੈ 
ਸਮਸਸਮਸਮਸੋਮਸਸਮੈਸਸੈਮਸਸਮੈਸਮਮਸੈਨਸਮਸਮਸਮਨਮਮਮਮਮੇਮੇ 


ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਨੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੈ- 

ਸੈ ਸਜਾਇਆ ਹੈ। 
੪ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਮਾਨੋ) ਪੁਲ ਤੇ ਜਹਾਜ ਹੈ। (ਹੇ ਸਤਿਗੁਰ ਜੀਉ! ਤੁਹਾਡਾ ਖ਼ 
ਨੰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜ ਕੇ (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਨੰ 


॥ 


ਸੈ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਪ੍ਰਸਿਧੀ ਪਾਈ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਦਸੇ ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸ਼ 
ਦੂ ਸਵਾਰਿਆ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਨੌਜਾ ਫੜਿਆ ਫਬਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਾਰਨ ਲਈ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਾਨੋ ਪੁੱਲ ਤੇ ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। ਹੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ! ਨੂ 
ਘ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਆਪ ਦਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਪੈ ਗਿਆ, ਓਹ ਨਾਮ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਭਵ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਗਏ। ਘ 
ਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਬੋਹਿਥ ਹੀ ਦਸਦੇ ਹਨ:-- ਲੇ 
ਸਤਿਗੁਰ ਬੋਹਿਥ ਹਰਿ ਨਾਮ ਕਾ, ਜੇ ਮਿਲੋ ਤਾ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੇਉ ॥ _[ਿੰਨਾ ੪੦ ਲੂ 


ਅਮੀਮਮੰਮਮ 


ਮੇ 

ਮੇ 

ਿ ਜਗਤ ਉਧਾਰਣੁ ਨਾਮੁ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ ਪਾਇਅਉ ॥ ਅਬ ਨਾਹਿ ਅਵਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਰਿ ਕਾਮੁ, ਬਾਰੰਤਰਿ ਪੂਰੀ ਪੜੀ ॥ ੩ ॥ ੧੨” ॥ 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ: _ਉਧਾਰਣੁ=ਤਾਰਨ ਜੋਗ ਸਤਿਗੁਰ ਤੁਠੈ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤੇ। 
= ਅਬ=ਹੁਣ। ਨਾਹਿ=(ਨਾਹਿ) ਨਹੀ। ਅਵਰ ਸਰਿ=ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਨਾਲ। ਕਾਮੁ=ਕੰਮ, ਵਾਸਤਾ। ਬਾਰੰਤਰਿ= 


ਸੂ ਦਰ ਤੇ ਆਉਣ ਨਾਲ।੩੧੨। 
ਉਪ ਅਰਥ: ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ (ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤੇ 
ਘ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਹੁਣ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ, ਤੁਹਾਡੇ ਦਰ ਤੇ ਆਉਣ ਨਾਲ ਪੂਰੀ 


੩ 
%੨੧੫੧੧੧੧੧ਮਮੰਮੰ. 


ਸਜ 

ਲੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਉਪ ਸੰਸਾਰ ਭਵਜਲ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ, ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਦੋ ਤਰੀਕੇ ਹਨ ਜਾਂ ਸਮੁੱਦਰ ਤੇ ਘ 

ਲੈ #ਹ ਕ੨ ਸਵਈਏ ਭਟ ਕਗਾਰ ਦੇ ਹਨ ਨੌ ਸਫਈਆਂ ਦੇ ਬਾਅਦ ਛੋਟ ਅੰਕ ਬਦਲਿਆ ਸੀ ਕਿਉਂ ਕਿ ਉਥੇ ਫਦ ਦੀ 
ਐਂ 


ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਨੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਮੇ ਮੇ 
ਗਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਸੰ 
ਨੂੰ ਪੁਲ ਹੋਵ ਜਾਂ ਜਹਾਜ ਹੋਵ, ਤਾਂ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਪਾਰ ਪਹੁੰਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਥੇ ਕਵੀ ਜੀ ਨੇ ਦਸਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੰ 
ਥੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਪੁਲ ਅਤੇ ਨਾਮ ਹੀ ਬੋਹਿਕ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਘ 
ਸੈ ਜਗਤ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਹੈ ਜੋ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੁ ਜੀ ਦੇ ਮੈਂ 
ਸਜ ਤੋ ਤੇ ਸੈ 
ਸ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਣ ਤੇ ਹੀ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਨਾਮ ਡਿੰਭੀਆਂ, ਪਖੰਡੀਆਂ ਜਾਂ ਆਪੂੰ ਬਣੇ ਬੈਠੇ ਦੇਹਧਾਰੀ ਘ 
ਘ ਗੁਰੂਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਤਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਜਦੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਲਭ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਇਧਰ ਉਧਰ ਜਾਣ ਦੀ ਭਟਕਣਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ। ਇਹ ਭਟ ਜੀ ਦਾ ਆਪਣਾ ਨਿਜੀ ਤਜਰਬਾ ਹੈ ਸ 
ਸ ਕਿਉਂਕਿ ਭਟ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਘਰ ਚੋਂ ਸਾਂਤੀ ਤੇ ਸੁਖ ਮਿਲਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੀ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਿਸ਼ਾ & 
ਸੈ ਹੈ ਗਈ ਹੈ। ਲੇ 
ਸੈ ਸੈ 


ਨ ਜੋਤਿ ਰੂਪਿ ਹਰਿ ਆਪਿ, ਗੁਰੂ ਨਾਨਕੁ ਕਹਾਯਉ ॥ ਤਾ ਤੇ ਅੰਗਦੁ ਭਸਉ, ਨੰ 


ਮੂ ਅਰਜੁਨ ਪਿਖਹੁ ਨਯਣ ॥ ੧॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੰ 
ਸੈ ਫੁਟਕਲ : ਕਹਾਯਉ, ਭਯਉ, ਮਿਲਾਯਉ, ਨੂੰ ਕਹਾਇਅਉ. ਭਇਅਉ, ਮਿਲਾਇਅਉ # 
ਨੂ ਉਜਾਰਨਾ ਹੈ। ਅਅਮਰਤ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ' ਨਹੀਂ, 'ਅ-ਮਰਤ' ਹੈ। ਉ 
ਸ ਪਦ ਅਰਬ : ਜੋਤਿ ਤੂਪਿ ਰਰਿ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰੀ ਨੈ ਕਰਾਯਉ=ਕਹਾਇਆ, ਆਖਾਇਆ। ਲੈ 


ਨੂ ਤਾ ਤੇ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ) ਤੋਂ ਅੰਗਦੁ ਭਯਉ=(ਗੁਰ) ਅੰਗਦ ਦੇਵ (ਪਰਗਟ) ਹੋਏ। ਤਤੁ ਨੰ 
ਸੂ ਸਿਉ=ਜੋਤਿ ਨਾਲ। ਅੰਗਦਿ=(ਗੁਰੂ) ਦੇਵ ਜੀ _ਨੇ। ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ=ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ। ਅਮਰੁ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੁ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ। ਅਮਰਤ ਛਤ੍ਰ=ਅਮਰਤਾ ਦਾ ਛਤ੍ਰ, ਨਿਹਚਲ ਛਤਰ। ਗੁਰ # 
ਨੂੰ ਰਮਹਿ=ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਦਿਤ॥ ਦਰਸਨੁ ਪਰਸਿ=ਦਰਸੁਨ ਪਰਸ ਕੇ। ਕਹਿ=ਆਖਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਥਰਾ=ਮਬਰਾ ਭਿੱਟ)। ਅੰਬ੍ਰਿਤ ਬਯਣ=ਬਚਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਹੋ ਗਏ। ਮੂਰਤਿ=ਜੋਤਿ। ਪੰਚ=ਪੰਜਵੀ। ਪ੍ਰਮਾਣ ਲੈ 
ਬ ਪੁਰਖੁ=ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਪੁਰਖ! ਪਿਖਹੁ ਨਯਣ=ਅੱਖਾਂ ਦੇ ਨਾਲ ਵੇਖੋ, ਦਰਸਨ ਕਰੋ। ਹਾ 
ਸੀ ਅਰਥ : ਜੋਤੀ ਸਰੂਪੀ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਕਹਾਇਆ ਫਿਰ ਉਸ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਸ ਅਗੈ. ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਤਦ-ਰੂਪ ਹੋਏ, ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ # 
ਨੂੰ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰ-ਗਦੀ ਤੇ ਥਿਰ ਕੀਤਾ, ਫਿਰ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਮਰਤ-ਛੜ੍ਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਬਖਸ਼ਿਆ। ਮਥੁਰਾ ਭਟ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮਮ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਨ ਨੈ ਮੇ ਮੇ ਤੀ ਨ ਸੈ ਤਮ ਸੇ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਕੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ 
ਹੁ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਰਲ 


ਸੈ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਪਰਸ ਕੇ ਪੰਚਮ ਗੁਰੂ ਪੂਰਨ ਪੁਰਖ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਿਆਰ! 2 


ਸੈ 


ਕਤ 
ਹੈ 
ਅਮਮਮ 


ਰਜਤ ਤੂ ਹਰਿ ਆਪਿ ਗੁਰੂ ਨਰਕ ਕਹਾਯਉ' ਇਕੋ ਡਵ ਵਾਲੀ ਸਬਦਾਵਲੀ ਹੈ ਅਸਲ ਵਿਚ ਡੰ 
ਜੋਤਿ ਓਹਾ ਜੁਗਤਿ ਸਾਇ, ਸਹਿ ਕਾਇਆ ਫੋਰ ਪਲਟੀਐ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੬੬ ਨੂੰ 
ਦੂ ਟਲੀ ਧਾਰਨਾ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਤਕ ਕਾਇਮ ਰਹੀ, ਮਗਰੋਂ ਇਹ ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ ਸਦਾ ਲਈ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਕਰ ਦਿਤੀ ਗਈ। ਪੀ 
ਨ ਸਤਿ ਰੂਪੁ, ਸਤਿ ਨਾਮੁ, ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਧਰਿਓ ਉਰਿ ॥ ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ, ਨੂ 
ਨੂ ਪਰਤਖਿ ਲਿਖ੍ਉ ਅਛਰੁ ਮਸਤਕਿ ਧੁਰਿ ॥ ਪ੍ਰਗਟ ਜੋਤਿ ਜਗਮਨੇ, ਤੇਜ਼ ਭੂਅ ਨੰ 
 ਮੰਡਲਿ ਛਾਯਉ ॥ ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ, ਪਰਸੁ ਪਰਸਿ, ਗੁਰਿ ਗੁਰੂ ਕਹਾਯਉ ॥ ਭਨਿ ੂੰ 


ਨੀਲ ਕੀਲ 


ਨੰ ਬਰਾ, ਮੂਰਤਿ ਸਦਾ ਬਿੁ, ਲਾਇ ਚਿਤੁ ਸਨਮੁਖ ਰਹਹੁ ॥ ਕਲਜੁਗਿ ਜਹਾਜੁ ਨੰ 
ਨੂ ਅਰਜੁਨ ਗੁਰੂ, ਸਗਲ ਸਿਸ ਲਗਿ ਬਿਤਰਹੁ ॥ ੨ ॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੰ ਫੁਟਕਲ > ਲਿਖ਼੍ਉ, ਛਾਯਉ ਅਤੇ ਕਹਾਯਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਲਿਖਿਅਉ, ਛਾਇਅਉ ਤੇ ਸੀ 
ਸੈ ਕਹਾਇਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਉਖ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਤਿ ਰੂਪ=ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਤਿਨਾਮੁ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਨ੍ਹੰ 
ਦੂੰ ਨਾਮ ਧਰਿਓ ਉਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਆਦਿ ਪੁਰਖਿ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ। ਦੈ 


ਘ ਪਰਤਖਿ=ਪ੍ਰਗਟ ਤੌਰ ਤੇ। ਲਿਖ੍ਰਉ=ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਅਛਰੁ=ਅੱਖਰ ਭਾਵ ਲੇਖ। ਮਸਤਕਿ=ਮਥੇ ਉਤੇ। 
ਲੈ ਹਰਿਧੁਰ ਤੋਂ ਪ੍ਰਗਟ ਜੋਤਿ=ਜਾਗਤ ਜੋਤਿ। ਜਗ ਮਗੈ=ਜਗ ਮਗ ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ। ਤੇਜੁ=ਪ੍ਰਤਾਪ ਭੂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮੰਡਲਿ ਛਾਯਉ=ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਛਾਇਆ ਹੈ। ਪਾਰਸੁ ਪਰਸਿ=(ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਪਰਸ (ਛਹ ) ਕੇ। ਪਰਸੁ ਨੂੰ 
ਸੇ ਪਰਸਿ=ਪਰਸਣ ਯੋਗ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਛੁਹ ਕੇ। ਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਤੋਂ। ਗੁਰੂ ਕਹਾਯਉ=ਗੁਰੂ ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ। ਸ 
ਸੰ ਭਨਿ ਮਥੁਰਾ=ਹੇ ਮਥੁਰਾ (ਭਟ! ਤੂੰ) ਆਖ। ਮੂਰਤਿ=ਮੂਰਤੀ (ਸਰੂਪ ਵਗ ਸਦ=ਰਰ ਕਲੀ 
ਘ ਲਾਇ ਚਿਤ=ਚਿਤ ਨੂੰ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ `ਟਿਕਾ ਕੇ। ਸਨਮੁਖ _ਰਹਹੁ=ਸਾਹਮਣੇ ਹਜੂਰੀ ਵਿਚ। 

ਘ ਕਲਜੁਗਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਜਹਾਜੁ ਅਰਜੁਨੁ ਗੁਰੂ=ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ (ਮਾਨੋ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ। ਸਗਲ ਘ੍‌ 
ਨੂੰ ਸਸਹਿ=ਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲਗਿ=(ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ। ਬਿਤਰਹੁ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ ਜਾਉ। ਸ਼ 
ਆ ਆ ਹਮ ਆ ਆਲਸ ਅਨ 


ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ 
ਵਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਉ 
ਅਰਥ: ਗਰ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ) ਸਤਿ ਸਰੂਪ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਸਤਿਠਮ ਤੂੰ ਜਿ ਕੀ ਸਕ 
ਸੰਤੋਖ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ। (ਹਰੀ ਨੇ) ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਮਥੇ & 
ਰਿ ਹਿਹ 
ਕਰ ਰਹੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ) ਤੇਜ (ਪਰਤਾਪ ਸਾਰੀ) ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਛਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਰਸਣ # 
ਯੋਗ ਪਾਰਸ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ_ ਨੂੰ) ਪਰਸ ਕੇ ਗੁਰੂ (ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ_ ਤੋਂ) ਗੁਰੂ 
ਸੈ (ਅਰਜੁਨ) ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ। ਹੇ ਮਥੁਰਾ (ਭਟ !) ਆਖ ਆਖ (ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਸੂ 
ਨੰ ਰਤ ਲਾ ਕੇ ਤਵ ਸ਼ਰਤ ਜੋੜਕੇ ਸਦਾ (ਗਰ ਦੇ) ਸਨਮੁਖ ਸਨਮੁਖ (ਟਿਕੇ) ਰਹੁ। ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਜੀਆਂ ਨੂੰ ਛ 
ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਕਰਨ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਹਾਜ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ) ਹੇ ਸਾਰੀ ਨੂੰ 
ਮੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕੋ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ ਜਾਉ।੨। ਕੈ 


ਤੂ ਆ 


ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੂੰ ਕਲਜ਼ੁਗਿ ਜਹਾਜ਼ ਅਰਜ਼ਨੁ ਗੁਰੂ. ਸਗਲ ਸਿਸ ਲਗਿ ਬਿਤਰਹੁ ॥ 
ਨੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 4 
ਇਆ ਕਲਯੁਗ ਮੈਂ ਜੀਵੇਕੋ ਸੰਸਾਰ ਸਿੰਧ ਸੇ ਤਾਰਨੇ ਕੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਹਾਜ ਵਤ ਹੈਂ। 4 
ਸੈ [ਫਸ ਆ 
ਸੂ ੨ ਬਿਤਰਹੁ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤੋ [ਸਿਬਦਾਰਥ ਸੂ 
# ੩ ਹੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਲੋਕੋਂ ਉਸ ਦੀ ਚਰਨੀਂ ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ) ਤੋਂ ਸਹੀ ਸਲਾਮਤ ਪਾਰ & 
ਖ ਲੰਘੋ। ੧ [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਇਆ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਿਟ ਲਗਿ ਬਿਤਰਹੁ॥ ਲਗ ਕੇ ਤਰਨਾ ਕਰੋ। ਸਿੰਸ ਸੇ 
# ੫ _ਬਿਤਰਹੁ-ਬੀ ਤਰੋ। ਭਾਵ ਤੁਸੀਂ ਬੀ ਤਰੋ (ਅਰ) ਨਿਸਚੇ ਤਰੋ। [ਸੰਪੋ ੪ 
ਨੂੰ ` ਨਿਰਣੇ: ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਲਗਿਬਿ' ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨੇਮਾਂ ਨੂ 
ਸ਼ ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 'ਲਗਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ 'ਲਗ ਕੈ' ਅਤੇ 'ਲਗਿਬਿ' ਕੋਈ ਸੁਬਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। # 
ਨੂ ਪਖ ਉਪ ਸਰਗ ਹੈ ਜੋ 'ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇ-- ਉਪ 
ਇੰ ਮਾਇਆ ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ ਬਿਮੋਹਤ,. [ਪੰਨਾ ੪੮੫ ਨੂੰ 


ਨੀ ਦਰ ਇਨ ਕਵਜਗ ਵਨ ਰਸ ਬੰਸੀ ਜਨ ਕਪ ਹਨ ਜਾਰੀ ਰੀ 

ਸੂ ਦੇ ਲੋਕੋ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਨੀ) ਲਗ ਕੇ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਤਰ ਜਾਉ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਮਥਰਾ ਭੇਂਟ ਜੀ, ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਨੂੰ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇ 


ਆਪ ਸਤਿ ਸਰੂਪ ਹਨ ਅਤੇ ਨਾਮ ਵੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਸਤਿ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਮਲਨਲਲਕਲਮਨਮਲਮਲਸਲਮਮਐਕਮਲਮਲਮਲਮਲਲਮਲਮਲਮ 


ਅੀਮਅਮੰਮ 
ਅਮੰਮਮਮੰਮਮ 


ਲੀ ਸਨੀ 7 ਲਿਪੀ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਵਾ 
ਸੈ ਵਿਚ ਸੰਤੋਖ ਨੂੰ ਟਿਕਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਉਂ ਪਰਤੀਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਨੇ ਧੁਰੋਂ ਹੀ ਸੈ 
ਘ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਅਖਰ ਲਿਖ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਵਾ 


ਇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿਚ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਪਰਤਖ ਜਗਮਗਾਅ ਰਹੀ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਤੇਜੱਸਵੀ ਪਰਤਾਪ ਸਾਰੇ ਭੂ-ਮੰਡਲ ਤੇ ਪਸਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪਾਰਸ ਕੈ 
ਲੈ ਗੁਰੂ ਨੰ ਛੋਹ ਕੇ ਪਰਸਣ ਯੋਗ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਅਖਵਾਇਆ ਹੈ। ਮਥੁਰਾ ਭੱਟ ਜੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ਤੂੰ ਪੰਜਵੀ ਮੂਰਤੀ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ ਸਦਾ ਸਨਮੁਖ ਟਿਕਾ ਰਹੁ ਲੂੰ 
# ਕਲਿਜੁਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਜਹਾਜ ਹਨ, ਹੈ ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੋਕੋ! ਤੁਸੀਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਘ 
ਲੇ ਲਗ ਕੇ ਬੇਫਿਕਰ ਹੋ ਕੇ ਸਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਉ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਦੀ ਸਾਨੂੰ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਚਰਣੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਭਵਜਲ ਜਗਤ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਪਿ ਤਿਹ ਜਨ ਜਾਚਹੁ ਜਗਤੁ ਪਰ ਜਾਨੀਅਤੁ, ਬਾਸੁਰ ਰਯਨਿ, ਬਾਸੁ ਜਾ ਕੋ ਨੂੰ 
 ਹਿਤੁ ਨਾਮ ਸਿਉ ॥ ਪਰਮ ਅਤੀਤੁ ਪਰਮੇਸੁਰ ਕੈ ਰੰਗਿ ਰੰਗ੍ੋ, ਬਾਸਨਾ ਤੇ ਨੂੰ 
% ਬਾਹਰਿ, ਪੈ ਦੇਖੀਅਤੁ ਧਾਮ ਸਿਉ ॥ ਅਪਰਪਰੰਪਰ ਪੁਰਖ ਸਿਉ ਪ੍ਰੈਮੁ ਲਾਗ, ਨੂ 


% ਬਿਨੁ ਭਗਵੰਤ ਰਸੁ ਨਾਹੀ ਅਉਰੈ ਕਾਮ ਸਿਉ ॥ ਮਥੁਰਾ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸੂਬ ਮਯ 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
੫ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਫੁਟਕਲ: 'ਰਯਨਿ' ਨੂੰ ਰੈਨਿ', 'ਰੰਗ੍ਰੋ ਨੂੰ 'ਰੰਗਿਅਉ'. 'ਲਾਗ੍ਰੋ ਨੂੰ 


| 
ਅਮਮਮਮਮਮਅਮਮੰਮ 


ਕੈ 
[ 
ਗੰ 
ਰਿ 
੧ 
ਡ 
ਕੂ 
& 
& 


ਲੀ ਜਾਨੀਅਤੁ=ਜੋ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਸੁਰ=ਦਿਨ। ਰੈਨਿ=ਰਾਤ। ਸੈ 
# ਬਾਸੁ=ਵਾਸਾ। ਹਿਤੁ=ਪਰੇਮ ਨਾਮ ਸਿਉ=ਨਾਮ ਨਾਲ। ਪਰਮ ਅਤੀਤ=ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਤੀਤ (ਹਾਂ & 
ਦੂ ਵੇਰਾਗਦਾਨ) ਰੰਗ ਚੰਗੋਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਬਾਸਨਾ ਤੇ ਬਾਹਰਿ=ਦਾਸੂਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਨੰ 
ਲੀ ਮੀ ਧਾਮ ਸਿਉ=ਧਾਮ ਸਹਿਤ. ਘਰ ਵਾਲਾ। ਅਪਰ ਪਰੰਪਰ ਪੁਰਖ=ਬੇਅੰਤ ਹਰੀ ਪੁਰਪ। ਸੈ 
ਆ ਲਾਗ੍ਰੋ=ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਉਰੈ ਕਾਮ ਸਿਉ=ਹੋਰ ਕੰਮ ਨਾਲ। ਸਰਬ ਮਯ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ। ਭਗਤਿ 
ਨੂ ਕੇ ਹੇਤਿ=ਭਗਤੀ ਦੀ ਖਾਤਰ ਵਾਸਤੇ। ਪਾਇ ਰਹਿਓ ਮਿਲਿ ਰਾਮ ਸਿਉ=ਰਾਮ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਮਿਲ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਰਹਿਆ ਹੈ। ਸੈ 
ਦੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਲੋਕੋ) ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਪਾਸੋਂ ਮੰਗੋ (ਜ) ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਵਿਚ ਚੰਗੀ ਤੂੰ 
ਦੂ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਨਾਮ ਦਾਤਾ) ਜਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਸ ਦਾ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਾਸਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਮ ਨਾਲ ਹੈ। ਉਹ ਨੂੰ 
`ਸ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ 


ਸਸਮਸਸਸੇਸੋਸਮੈਮ ਸੈਮ ਮੇ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮਮ 
10 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੮ ਨ 
ਸੈ ਗੁਰੂ) ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਤੀਤ (ਮਹਾਂ ਵੈਰਾਗਵਾਨ) ਹੈ. ਪਰਮੇਸਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਲੂ 
ਘ ਵਾਸ਼ਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਪ੍ਰੰਤੂ ਘਰ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਗ੍ਹਸਤੀ) ਵੇਖੀਦਾ ਹੈ। (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ) & 
ਨੂੰ ਪੋ ਬੇਅੰਤ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਭਗਵੰਤ ਤੋਂ ਬਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਹੋਰ (ਕਿਸੇ) ਕੰਮ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸ ਵਾਸਤਾ ਨਹੀਂ ਹੈ ਮਥੁਰਾ ਦਾ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਹੈ (ਜੋ) ਭਗਤੀ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ # 
ਘ ਰਾਮ ਦੇ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ।੩। 


ਨੂ ਗੁਰੂ ਕਰਕ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵਾਸਾ ਦਿਨ ਰਾਤ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਥੇ ਹੈ ਅਤੇ ਨ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਹਸ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਘਰ ਦੇ ਕਾਰਜ ਕਰਦੇ ਹੋਣ ਪਰ ਉਹ ਜਗਤ ਦੀਆਂ ਵਾਸ਼ਨਾਵਾਂ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਲੂ 
ਮ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਪ ਮਾਇਕੀ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਨੇੜੇ ਨਹੀਂ ਲਗਣ ਦਿੰਦੇ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਮਸਤ ਘ 
ਨੂੰ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਵੇਖੋ ਆਪ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਿਚ ਭਿਜੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਭਗਵੰਤ ਦੇ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਨੰ 
ਸੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਾਲ ਵਾਸਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਖਦੇ। ਉਹ ਭਗਤੀ ਦੇ ਪਿਆਰ ਹਿੱਤ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੈ 
ਨੰ ਚਰਨ-ਕਮਲਾਂ ਨਾਲ ਲਪਟੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਆਤਮਿਕ ਤੇ ਗ੍ਸਤੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੇ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਦਰਸੂਨ ਹਨ। ਉ 


ਮੇ 
ਉਿ ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਵਤ ਦੇਵ, ਸਬੈ ਮੁਨਿ, ਇੰਦੁ ਮਹਾ ਸਿਵ ਜੋਗ ਕਰੀ ॥ ਫੁਨਿ ਬੇਦ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਿਰੰਚਿ ਬਿਚਾਰਿ ਰਹਿਓ, ਹਰਿ ਜਾਪੁ ਨ ਛਾੜ੍ਉ ਏਕ ਘਰੀ ॥ ਮਥੁਰਾ ਜਨ ਕੋ ਨੰ 


ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ, ਸ਼ਿਵ, ਫੁਟਕਲ: ਛਾੜ੍ਹਉ ਨੂੰ ਛਾਡਿਅਉ ਅਤੇ ਦਯਾਲੁ ਨੂੰ 
ਨੂ 'ਦਇਆਲੁ' ਉਚਾਰਨ ਕਰਨਾ ਹੈ। 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਵ ਸਬੈ ਮੁਨਿ=ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਤੇ ਮੁਨੀ। ਇੰਦਰ ਮਹਾ ਸਿਵ=ਇੰਦਰ ਤੇ ਸ਼ਿਵ ਜੀ। ਘ 
ਥੇ ਜੋਗੇ ਕਰੀ=ਜੋਗ (ਸਾਧਨਾ) ਕੀਤੀ। ਫੁਨਿ=ਫੇਰ। ਬਿਰੰਚਿ=ਬ੍ਰਹਮਾ ਨੇ। ਬਿਚਾਰਿ ਰਹਿਓ=ਵਿਚਾਰ ੪ 
ਨੂੰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਥਕ ਗਿਆ। ਹਰਿ ਜਾੁ=ਹਰੀ ਦਾ ਜਾਪ। ਨ ਛਾੜ੍ਉ=ਨਹੀ ਛਡਿਆ। ਘਰੀ=ਪੜੀ। ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸਮ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੇ ਮੈ 


ਅਮੰਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨ ਐਲ ਨ ਸੀ ਸਲਆ ਲਨ. ਲੀ ਲ..ਲਲ.ਨਲਲੀ.ਐ.ਐਲ ਲੇ ਕਸ... ਲੀ. ਲ 
ਨ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਮਿਸ 
 ਕੋ=ਦਾ। ਦੀਨ ਦਯਾਲੁ=ਦੀਨਾ (ਗਰੀਬਾਂ) ਉਤੇ ਦਇਆ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੰਗਤਿ ਸ੍੍‌ਸ੍ਰਿ=ਸੰਗਤ ਤੇ ਲੀ 
ਬ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਿਹਾਲ ਕਰੀ=ਨਿਹਾਲ (ਕਿਰਤਾਰਥ) ਕੀਤੀ। ਰਾਮਦਾਜਿ ਗੁਰੂ=ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ। ਘ 
ਨੈ ਕਉ=ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। ਮਾਹਿ=ਵਿਚ। ਧਰੀ=ਟਿਕਾ ਦਿਤੀ। ਹਸ 
ਨੂ ਕੀਤ ਫਿਰ ਬ੍ਰਹਮਾ, ਵੇਦ ਵਿਚਾਰ ਵਿਚਾਰ ਕੇ ਥਂਕ ਗਿਆ, (ਉਸ ਨੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਜਾ ਜਪ ਇਕ ਘੜੀ # 
ਸੂ ਤੀ ਨਾ ਛਡਿਆ ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ)। । (ਹੈ ਭਾਈ !) ਮਥਰਾ ਦਾਸ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ (ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਮ ਅਰਜਨ ਦੇਣ ਪੀਤਿਬਾਰੀ ਚੀਨਾ ਉਤੇ ਇਆ ਸਰਨ ਵਾਲਾਂ ਹੈ (ਮਤੇ ਉਸ ਨੇ. ਸਰੀ) ਬੰਗਿ ਤਲ 
ਦੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ (ਨਾਮ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇ ਕੇ) ਨਿਹਾਲ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਰਾਮਦਾਸ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਦੇ ਤਾਰਨੇ ਨੂੰ 


ਸੈ ਵਾਸਤੇ ਗੁਰੂ ਵਾਲੀ ਜੋਤਿ (ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ) ਅਰਜਨ ਜੀ ਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਦਿਤੀ ਹੈ।੪। ਸੈ 
ਮੇ ੨ ਮੇ 
ਹਉ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ । 
ਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਸੈ ਮਹਿਮਾ ਨ ਜਾਨਹਿ ਬੇਦ ॥ ਬ੍ਰਹਮੇ ਨਹੀ ਜਾਨਹਿ ਭੇਦ ॥ ਮੇ 
ਪੀ ਅਵਤਾਰ ਨ ਜਾਨਹਿ ਅੰਤੁ ॥ ਪਰਮੇਸਰੁ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਬੇਅੰਤੁ । [ਪੰਨਾ ੮੯੪ ਲੀ 
ਨ ਸਾਰੇ ਦੇਵਤੇ ਰਿਖੀ, ਮੁਨੀਸਰ, ਸਿਵ, ਜੋਗੀ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਅੰਤ ਪਾਉਣ ਲਈ ਅਨੈਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਸੈ 
ਘ ਦੀਆਂ ਸਾਧਨਾ ਕਰਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਸਫਲ ਨਾ ਹੋਏ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਵੀ ਵੇਦ ਵੀਚਾਰ-੨ ਕੇ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਇੰਦਰ ੪ 


ਸੂ ਨੇ ਵੀ ਹਰੀ ਦਾ ਜਪ ਇਕ ਘੜੀ ਭਰ ਨਹੀਂ ਛਡਿਆ, ਪਰ ਉਸ ਦਾ ਅੰਤੁ ਨਾ ਪਾ ਸਕੇ। ਉਓ 

ਨ ਮਬੁਰਾ ਭਣ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਸੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜ਼ੀ) ਅਸਾਂ ਦੀਨਾਂ ਉਤੇ ਦਿਆਲੂ ਹੋਏ, ਹੈ 
ਦੂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ ਨਿਹਾਲ ਕੀਤਾ। ਉਹ ਜੋਤ ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਤੋਂ ਲੈਕੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਤਕ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਪੂਜ ਸੰ ਹੁਣ ਉਹ ਆਤਮ-ਜੋਤਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਜੋ 

ਸਬ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰ ਕਰਕੇ ਸਾਰੀਆਂ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਕਿਰਤਾਰਥ ਹੋ ਰਹੀਆਂ ਹਨ। 

ਲੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਛੰਦਾਂ ਵਿਚ 'ਮਥਰਾ ਜਨ ਕੋ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀਨੁ ਦਯਾਲੁ ਹੈ ਸੰਗਤਿ ਸਿ੍‌ਸ੍ਹਿ ਨਿਹਾਲੁ ਕਰੀ" 

ਨੂ ਵਾਲੀ ਸ਼ਬਦਾਵਲੀ ਵਰਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਬੜੀ ਪਿਆਰੀ, ਮਿੱਠੀ ਤੇ ਰਸਦਾਇਕ ਹੈ। 

ਵੱ ਜਗ ਅਉਰੁ ਨ ਜਾਹਿ ਮਹਾ ਤਮ ਮੈ, ਅਵਤਾਰੁ ਉਜਾਗਰ ਆਨਿ ਕੀਅਉ ॥ 


ਅਮਮਮਅਮਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਹਾਂ ਤਮ. ਮੈਂ, ਜ਼ੂਕਹਿਂ। 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਤੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਜੋ 


ਜਸੋਸਮਸਮੈਸਮੈਸਮਮਮਸ ਸੈਮ ਮਮ ਸੈਮ ਮਮ ਮਮ ਮੀ ਮੀ ਸੇ ਸੀ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀਸ ਸੈਮ ਸਮੇ 
ਨੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗ=ਜਗਤ' ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਉਰ=ਹੋਰ/ ਯਾਹਿ ਮਰਾਂ ਤੁਮ ਸੈ=ਬਿੱਜ ਵਡੇ (ਮੋਰੀ ਸੀ 
ਘ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਉਜਾਗਰੁ=ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ। ਆਨਿ=ਲਿਆ ਕੇ। ਕੋਟਿਕ=ਕ੍ਰੋੜਾਂ। ਪਧਤਿ ਤੇ=ਰਸਤੇ ਤੋਂ! & 
ਨੂੰ ਮਤ=ਮਤਾਂ। ਚੂਕਹਿ=ਜੁਕ ਜਾਵੇਂ, ਖੁੰਝ ਜਾਵੇ। ਰੇ ਮਨ=ਹੇ ਮਨ। ਭੇਦੁ ਬਿਭੇਦੁ=ਭੇਦ, ਭਿੰਨ-ਭੇਦ। ਸੂ 
ਸ ਬੀਅਉ=ਦੂਜਾ। ਪਰਤਛਿ=ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ! ਹਰਿ ਪੂਰਨਿ ਬ੍ਰਹਮਿ=ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ # 
ਸੈ ਸੇ 
ਘ ਹਰੀ) ਨੇ। ਮੇ 
5 ਅਰਥ: ਜਗਤ ਦੇ ਇਸ ਵਡੇ ਘੋਰ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਜਦੋਂ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ) ਕੋਈ (ਗਿਆਨ-ਚਾਨਣ ਲੂ 
ਥੇ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਵਿੱਚ ਗੁਰੂ ਜੋਤੀ ਨੇ ਆਵੇਸ਼ ਕੀਤਾ, ਮਥੁਰਾ (ਭੱਟ) ੩ 
ਨੂੰ ਕਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜੀਆ) ਨੇ (ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸ਼ਿਆ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮ ਪੀਤਾ ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਕੜਾਂ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਨੂੰ 
# ਗਏ। ਹੈ ਮਨ! (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਚਲਾਏ ਇਸ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਮਤਾਂ (ਇਧਰ ਉਧਰ) ਖੁੰਝ ਜਾਵੇਂ (ਹਰੀ ਤੇ ਗੁਰੂ ਕੈ 
ਨੂੰ ਵਿਚ) ਭਿੰਨ ਭੇਦ ਨਾ ਸਮਝੀ, (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਤੋਂ ਵਖਰਾ ਕੋਈ) ਦੂਜਾ (ਹਰੀ ਨਹੀ) ਹੈ ''ਗੁਰੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਨੂੰ 
ਮੈ ਏਕੁ ਹੈ, ਸਭ ਮਹਿ ਰਹਿਆ ਸਮਾਇ'' (ਪੰਨਾ ੫੩)। ਸੋ, ਪੂਰਨ ਬ੍ਰਹਮ ਹਰੀ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਦੇ ਸੈ 
ਪ੍ਰਤੱਖ ਤੌਰ ਤੇ ਨਿਵਾਸ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ।੫। 


ਅਮਮੰਮ 


ਜਗ ਅਉਰੁ ਨ ਯਾਹਿ ਮਹਾ ਤਮ ਮੈ, ਅਵਤਾਰੁ ਉਜਾਗਰੁ ਆਨਿ ਕੀਅਉ॥ 
ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਿਚ 'ਮਹਾਤਮ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ ਵਿੱਚਅੰਕਿਤ ਹੈ ਤੇ ਅਰਥ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੀਤੇ 


2 ਤੂ 
ਨ 


ਜਬ ਜਗਤ ਮੈ ਧਰਮ ਕੀ ਰਖਯਾ ਕਰਨੇ ਵਾਲਾ ਔਰ ਕੋਈ ਮਹਾਤਮਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿਆ ਥਾ ਤਬ 
ਆਪ ਪ੍ਰਮੇਸੂਰ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਅਪਨਾ ਅਵਤਾਰ ਉਜਾਗਰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਆ ਹੈ। 
[ਫਸ 
ਜਗਤ ਦੇ ਐਸੇ ਵੱਡੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ) ਹੋਰ ਕੋਈ (ਚਾਨਣਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ) 
ਨਹੀਂ, ਇਸ ਲਈ ਹਰੀ ਨੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲਿਆ ਕੇ ਅਵਤਾਰ ਦੇ ਤੌਰ ਤੇ ਰੋਸ਼ਨ ਕੀਤਾ। [ਸੁਬਦਾਰਥ ੪ 
ਜਗਤ ਦੇ ਇਸ ਘੋਰ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਕੋਈ ਹੋਰ (ਰਾਖਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨੂੰ 


ਅਮਮਅਮੀਅਮੰਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਰਣ 


ਹੇ 


ਉਸੇ ਨੂੰ (ਹਰੀ ਨੇ) ਲਿਆ ਕੇ ਉਜਾਗਰ ਅਵਤਾਰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। [ਦਰਪਣ 
੪ (ਜਦ) ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਜਗਤ ਉਤੇ ਕੋਈ (ਬਚਾਵਣ ਹਾਰ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦਾ) ਨਹੀਂ ਸੀ. (ਤਾਂ ਨੂਂ 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜਯੋਤੀ ਨੇ ਆਪਣਾ) ਅਵਤਾਰ ਆਨ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ। ਸਿੰਧ ਨ 


ਅਮੰਮਮਮਮਮਅੰਅਮੀਅਮੀਮਮਅਮੀਮਅਮਮਅਮਮੀਮਅਮੰਮੰਮ 


ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਮਹਾਤਮ ਮੈ' ਅਤੇ 'ਮਹਾ ਤਮ ਮੈ' ਦੋ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਪਾਠ ਪ੍ਰਚਲਤ # 
ਨੂੰ ਤੇ, ਸੱਧ ਪਾਠ 'ਮਹਾਂ ਤਮ ਮੈ' ਹੈ ਅਤੇ ਅਰਥ ਹਨ-- ਵਡੇ ਹਨੇਰੇ ਵਿਚ। ਇਥੇ'ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੰਭਉ, ਕਲਿ ਅੰਧਕਾਰ ਦੀਪਾਈ' (ਪੰਨਾ ੯੧੬) ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। ਪਿ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਐਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ 


ਸੈ 

ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਵਹ 
ਮ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੀ 
ਇਕ ਗੁਰੁ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਭਟਾਂ ਨੂੰ ਸਿਵਾਏ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਜ਼ 


ਦੀ ,ਹਪੁਰਸੁ ਨਜਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਉਸ ਸਮੇਂ ਜਗਤ ਵਿਚ ਨਿਰਾ ਅਗਿਆਠਤਾ ਦਾ ਹਨੇਰਾ ਛਾਇਆ ਨੂੰ 
ਦੂ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਅਵਤਾਰ ਨਾਲ ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤ ਮਿਲੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਨੂੰ 
ਲੀ ਪਹਿ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਰੋੜਾਂ ਜੀਆਂ ਦੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋਏ। ਇਹ ਦੁਖ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਘ 
ਸੂ ਸਤਿਨਾਮ-ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਸਦਕਾ ਹੀ ਨਾਸ਼ ਹੋਏ। ਲੀ 
ਹੀ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ! ਗੁਰਮਤਿ ਦੀ ਰਮਜੁ ਵਾਲੀ ਇਹ ਜਲ ਮਨ ਵਿਚ ਦਰਿ ਕਰ ਲਵੋ ਕਿ ਝ 
ਨ ਨਮ ਹੀ ਗਿਆਨ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ, ਭਰਮ ਕੇਦ ਤੇ ਕਰੋੜਾਂ ਪਾਾਂ ਦੇ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਸੀ ਨ 
ਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਖੇ ਪੂਰਨ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਪਰਤਖ ਨਿਵਾਸ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਨੂੰ 
ਗੀਤਾ ਸਰੀਰ ਗਰਕ ਜਾਗੀਰ ਅਲ ਕਲੀ ਵਸੀ ਹਿਤ ਵਹ ਸੀ ਕਿਸ ਦਿ 
ਨੂ ਨਿਰੰਕਾਰ ਜੀ ਆਪ ਹੀ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੋ ਕੇ ਸਾਰੀ ਕਿਰਿਆ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ। ਸੀ 
ਸੁ ਜਬ ਲਉ, ਨਹੀ ਭਾਗ ਲਿਲਾਰ ਉਦੈ, ਤਬ ਲਉ, ਭ੍ਰਮਤੇ ਫਿਰਤੇ ਬਹੁ ਮੈ 


ਨੂੰ ਧਾਯਉ ॥ ਕਲਿ ਘੋਰ ਸਮੁਦੁ ਮੈ ਬੂਡਤ ਥੇ, ਕਬਹੂ ਮਿਟਿ ਹੈ ਨਹੀ, ਰੇਤ 


ਲ ਪਛੁਤਾਇਅਉ. ਬਨਾਇਅਉ. ਜਪਿਅਉ. ਆਇਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਉ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਬ ਲਉ=ਜਦ ਤਕ। ਨਹੀ ਭਾਗ ਲਿਲਾਰ ਉਦੈ= ਮਤ ਕਾਗ ਪ੍ਰਗਲ ਸਜੀ 
ਨੂ ਸੀ ਹੋਏ। ਤਬ ਲਉ=ਓਦੋਂ ਤੱਕ। ਕ੍ਰਮਤੇ ਫਿਰਤੇ= ਭਰਮਦੇ, ਭਟਕਦੇ ਰਹੇ। ਬਹੁ ਧਾਯਉਂ=ਬਹੁਤ ਦੌੜਦੇ ਹੂ 

ਨੂ ਰਹੇ। ਕਲਿ ਘੋਰ ਸਮੁਦ ਮੈ= -ਕਲਿਗ ਦੇ ਡਰਾਉਣ ਸਰ ਵਿਭ। ਬੂਡਤ ਕੱ ਹੇ ਸਾ ਕਬਹੂ ਨੰ 
ਘ ਮਿਟਿ ਹੈ ਨਹੀ=ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮਿਟਣਾ-ਮੁਕਣਾ ਹੈ ਸੀ। ਰੇ=ਹੇ ਭਾਈ! ਪਛੁਤਾਯਉ=ਪਛਤਾਵਾ। ਤਤੁ ਘ 
ਨੂੰ ਬੀਚਾਰੁ ਯਹੈ ਮਬੁਰਾ= ਮਥਰਾ ਇਹ ਤੱਤ (ਸਚੀ) ਵੀਚਾਰ ਹੈ। ਜਪ੍ਰਉ ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜਪਿਆ। ਅਰਜਨ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੇ ਗਰੂ=ਗਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਕਟ ਜੋਨ ਗਰਭ= =ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਦੇ ਸੰਕਟ ਵਿਚ। ਲੁ 
ਉ ਅਰਥ: ਜਦੋਂ ਤਕ ਮੱਥੇ ਤੇ ਭਾਗ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀਂ ਹੋਏ ਸਨ ਉਦੋਂ ਤਕ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਬਹੁਤ ਛੇ 
ਲੂ ਦੌੜਦੇ ਰਹੇ। ਇਸ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਘੋਰ (ਭਿਆਨਕ) ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਡੁਬਦੇ ਜਾ ਰਹੇ ਸਾਂ ਹੈ ਭਾਈ!ਜੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


` ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 
ਗੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਨ 
ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾ ਮਿਲਦੇ ਤਾਂ ਇਹ) ਪਛਤਾਵਾ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਮੁਕਣਾ ਹੈ ਸੀ। ਮਥੁਰਾ ਇਹ ਤਤ 
ਸ਼ ਅਸਲੀ) ਵਿਚਾਰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਦੇ ਤਾਰਨ ਲਈ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਆਪ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਅਵਤਾਰ & 
ਨੂ ਧਾਰਿਆ ਹੈ। ਸੋ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ, ਮੁੜ ਕੇ ਉਹ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਦੇ ਸੰਕਟ ਸੰ 


ਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਏ।੬। 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਛੰਦ ਵਿਚ ਮਥੁਰਾ ਭੱਟ ਜੀ ਜਗ-ਬੀਤੀ ਵਿਥਿਆ ਦਸ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਤਕ ਉਸ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਸਤਕ ਉਤੇ ਭਾਗ ਨਹੀਂ ਸਨ ਜਾਗੇ ਓਦੋਂ ਤਕ ਉਹ ਭਰਮਦੇ ਭਟਕਦੇ ਹੀ ਰਹੇ। ਇਤਨੀ ਦੁਰਦਸ਼ਾ ਹੋ # 
# ਰੋਹੀ ਸੀ ਕਿ ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਅਤਿ ਭਿਆਨਕ ਭਉਜਲ ਵਿਚ ਡੁਬ ਰਹੇ ਸੀ। ਜੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ & 
ਨੂੰ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਾ ਹੁੰਦਾ ਤਦ ਇਹ ਪਛਤਾਵਾ ਮਿਟਾਇਆਂ ਵੀ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਮਿਟਣਾ ਕਿਉਕਿ ਪਰਭੂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਥੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਸ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ ਜਪਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਨਾਮ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਾਲਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਪਰਮ- # 
ਨੂੰ ਵਿਅਕਤੀ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਸਾਰੀ ਲੋਕਾਈ ਭੰਭਲ ਭੂਸੇ ਵਿਚ ਪਈ ਹੋਈ ਸੀ। ੦ 
ਨ ਹੁਣ ਮਥੁਰਾ ਭੇਂਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੀ ਵੀਚਾਰ ਦਾ ਤੱਤ ਨਿਚੋੜ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ ਜੈ 
ਥੇ ਜਗਤ ਦੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਤਾਰਨ ਖ਼ਾਤਰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਅਵਤਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਹੈ। ਸੋ & 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ (ਪਰਮੇਸਰ ਰੂਪ ਜਾਣ ਕੇ) ਜਪਿਆ ਉਹ ਮੁੜ ਕੇ ਗਰਭ ਜੋਨੀ ਨੂੰ 
ਸ ਦੇ ਸੰਕਟ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਆਇਆ। ਜੈ 
ਨੂੰ__ ਕਲਿ ਸਮੁਦੁ ਭਏ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਧਾਰਨੁ ॥ ਬਸਹਿ ਸੰਤ ਜਿਸੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਿਦੈ, ਦੁਖ ਦਾਰਿਦੁ ਨਿਵਾਰਨੁ ॥ ਨਿਰਮਲ ਭੇਖ ਅਪਾਰ, ਤਾਸੁ ਬਿਨੁ ਅਵਰੁ ਨ ਨੂ 
ਲੂ ਕੋਈ ॥ ਮਨ ਬਚ ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਅਉ, ਭਯਉ ਤਿਹ ਸਮਸਰਿ ਸੋਈ ॥ ਧਰਨਿ, # 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਨਹੀ, ਗੁਰੁ ਅਰਜੁਨੁ ਪਰਤਖ੍ ਹਰਿ ॥ ੭ ॥ ੧੯ ॥ ਉਪ 
ਸੀ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਨੂੰ ਬਿੱਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਸਹਿਂ, ਮਹਿੱ, ਨਹੀ। ਅਤ 
ਫੁਟਕਲ: 'ਪਰਤਖ੍ਰ' ਨੂੰ"ਪਰਤਖਿਅ" ਉਚਾਰਨਾ ਹੈ। ਉ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਿ ਸਮੁਦ੍=ਕਲਜੁਗ ਦੇ ਸਮੁੰਦਰ। ਭਏ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟਿ ਹਰਿਨਾਮ=ਹਰੀ ਦਾ & 
ਨੂੰ ਨਮ ਰੂਪ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। ਉਧਾਰਨੁ=ਉਧਾਰ ਕਰਨ ਲਈ। ਬਸਹਿ ਸੰਤ ਜਿਸੁ ਰਿਦੈ=ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਨੂ 
ਨੂ ਵਿਚ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਵਸਦੇ ਹਨ। ਦੁਖ ਦਾਰਿਚ੍ਰ ਨਿਵਾਰਨੁ=(ਗੁਰੂ) ਦੁਖਾਂ ਦਲਿਦਰਾਂ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੈ 


# ਹਨ। ਨਿਰਮਲ ਭੇਖ=ਪਵਿਤਰ ਸਰੂਪ। ਤਾਸੁ ਬਿਨੁ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਤੋਂ) ਬਿਨ। ਅਵਰੁ=ਹੋਰ। & 
ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ 


ਸੰ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਦਾ 
ਸੂ ਮਨ ਬਰ=ਮਨ ਤੇ ਬਚਨ (ਕਰਕੇ)। ਜਿਨਿ ਜਾਣਿਅਉ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਜਾਣਿਆ ਹੈ। ਜੇ 
ਲੀ ਤਿਨ ਸਮਸਰਿ=ਵਰਗਾ। ਧਰਨਿ=ਧਰਤੀ। ਗਗਨ=ਆਕਾਸ। ਨਵ ਖੰਡ ਮਹਿ=ਨੌ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ। ਨ 
ਨੂ ਜੋਤਿ ਸੂਰੂਪੀ= =ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ। ਰਹਿਓ ਭਰਿ=ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰਤਖ੍ਹ ਹਰਿ= =ਸਾਖਿਆਤ ਹਰੀ। ਨੂੰ 
ਵਿ 
ਘ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਏ ਹਨ। ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਤ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਵਸਦੇ ਹਨ (ਉਸ ਦੇ) ਦੁਖ ਦਲਿਦਰ ੪ 
ਸੂ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਬਣਦੇ ਹਨ)। । (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ) ਅਪਾਰ (ਹਰੀ) ਦਾ ਪਵਿਤਰ ਸਰੂਪ ਹਨ, ਨੂ 
ਲੂ ਉਸ ਤੋਂ ਬਨਾ ਹੋਤ ਕੋਈ ਨਹੀ ਹੈ।ਜਿਸ (ਰਖੀ ਨੇ ਮਨ ਤੇ ਬਰਨ ਕਰਕੇ ਉਸ ਚਰੀ ਨੂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ ਲੈ 
ਦੀ ਉਹ (ਹਰੀ) ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਹੀ ਧਰਤੀ, ਆਸਮਾਨ ਅਤੇ ਨੌ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ (ਤਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ 
ਐ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦੀ ਜੋਤਿ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ ਵਿਅਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਮਥੁਰਾ! ਆਖ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ (ਦੇਵ ਲੈ 
ਘ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ) ਸਾਖਿਆਤ ਹਰੀ ਹੈ. (ਇਸ ਵਿਚ) ਕੋਈ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਭਿੰਨ-ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ।੭।੧੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਅਕਸ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨੂ ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਜੀ ਵਸ ਜਾਣ ਉਸ ਦੇ ਦੁਖ ਕਲੋਸ਼ ਸਭ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਲੇ ਉਸ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਕਿਨ ਸਜਰਾਵਿਰ ਰਰ ਕੋਈ ਅਮਾਰ ਤੋ ਇਜ਼ ਪੂ ਜਾਂ ਨੂ 
ਖ ਸਰੂਪ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਮਨ, ਬਚਨ ਤੇ ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਇਸ ਗੁਦਝ ਤੈਦ ਨੂੰ ਜਾਣ ਲਿਆ ਹੈ, ਘ 
ਲੂ ਉਹ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ'-- ਨ 
ਹੂ ਭੇਦ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮੂਲਿ ਸਾਈ ਜੇਹਿਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੭ ਸੈ 
ਮੀ ਨ ਖੰਡਾਂ ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਭਰਪੂਰ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਥੁਰਾ ੌਟ ਜੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਪਰਤਖ ਹਰੀ ਹਨ, ਇਹ ਗਲ ਆਖਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀ ਹੈ ਨ 
ਘ ਭਾਵ ਦੋ ਰਾਵਾਂ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਬੁਝਾਰਤ ਨੂੰ ਸਮਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਕਈ ਆਲੋਚਕ ਇਸ ਵੀਚਾਰ ਤੇ ਘ 
ਲੂ ਕਿਤੂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੂੰ ਪਰਤਖ ਹਰਿ ਆਖਣਾ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਦੇ ਉਲਟ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨੇ ਪਰਮ ਇਹੈ, ਜੂ ਅਕਲ ਵੋ ਜੀ ਨੂੰ ਦੀ ਤਪ ਹਵਆਐਏ ਕਾ ਕੀ ਪਤਨ 
ਘ ਦੋ ਨਹੀਂ ਹੋ ਜਾਣਗੇ? 

ਨ ਅਰ ਨ ਅਲ ਗਾ 
ਲੀਹ ਸਰ ਹੈ ਰਥ ਹਿਹ ਸਿਧਿ ਕਿਤ 
ਨੂ ਰਹੇਗਾ:- "'ਨਿਰਗੁਨ ਆਪਿ ਸਰਗੁਨ ਭੀ ਓਹੀ॥ ਕਲਾਧਾਰਿ ਜਿਨਿ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ॥'' ਅਕਾਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ ਕਲਾ ਧਾਰ ਕੇ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਣਾ ਇਕ ਕੌਤਕ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੰ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਜੈ ਨ ਸੈ ਮੈ ਤੀ ਸੈ ਨੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਨ ਜੀ ਸੈ ਤੈ ਜੀ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 


ਸਮਸਸਸਸੋਸੋਸਮੈਮਸੈਮੀਮੈਮਸਮੈਮੀਮਸਸੈਮੀਮਸੈਮੀਨਮਸੀਸਮੀਮਮਮੇ ਸੈਮ ਮਮੇ 
ਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਸੀ 
ਮਰ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ''ਪਰੜ੍ਰਰਮ ਗੁਰੁ ਨਾਹੀ ਭੇਦੁ" ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ ਹੈ। ਇਥੇ 'ਪ੍ਰਗਟਿ ਹਰਿ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਸੈ 
ਘ ਨਿਰਗੁਣ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪੀ ਹੈ। 'ਪ੍ਰਤਖ੍ਰ ਹਰਿ' ਤੋਂ ਭਾਵ ''ਗੁਰੂ ਜੋਤਿ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ੩ 
ਨੂ ਦੇਵ ਜੀ" ਹੈ। ਇਹ ਕੌਤਕ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਤਾਰ ਵਿਚ ਬਿਜਲੀ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਾਈ ਹੋਈ ਨੂੰ 
ਨਹ ਅਤੇ ਬਲਾਂ ਰਹੀ ਪਰਤਖ ਰੂਪ ਵਿਚ ਚਾਨਣ ਦੇ ਰਹੀ ਹੈ। ਨ 
ਲੀ ਅਜੈ ਗੰਗ ਜਲੁ ਅਟਲੁ, ਸਿਖ ਸੰਗਤਿ ਸਭ ਨਾਵੈ ॥ ਨਿਤ ਪੁਰਾਣ ਨਰ 
ਨੂ ਬਾਚੀਅਹਿ, ਬੇਦ ਬੂਹਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਵੈ ॥ ਅਜੈ ਚਵਰੁ ਸਿਰਿ ਢੁਲੈ, ਨਾਮੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਲੂ 


ਨੂੰ ਨਾਨਕ ਅੰਗਦ ਅਮਰ ਗੁਰੁ, ਗੁਰੁ ਰਾਮਦਾਸੁ ਹਰਿ ਪਹਿ ਗਕਉਂ ॥ ਹਰਿਬੰਸ ਜਗਤਿ ਹੈ 
ਨ ਜਸੁ ਸੰਚਰਉ ਸੁ ਕਵਣੁ ਕਹੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਮੁਯਉ ॥ ੧॥ ਪੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਆ 


ਨੂ ਮੁਇਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। (੨) ਛੜ੍ਰ ਨੰ ਛੱਤਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹ। 
ਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਜੈ=ਜੋ ਜਿਤਿਅ ਨ ਜਾ ਸਕੇ, ਤਵ ਅੱਕ ਰੰਗ ਜਲੁ=ਨਮ ਰੂਪੀ ਰਾ ਨ 
ਨੂੰ ਦਾ ਜਲ (ਗੰਗਾ ਜਲੁ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ)। ਅਟਲੁ=ਨਿਹਚਲ। ਨਾਵੈ=ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਨਿਤ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਪੁਰਾਣ ਬਾਚੀਅਹਿ= =ਪੁਰਾਣਾ ਵਿਚ ਇਹ ਦੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਵਾਚੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਬੇਦ=(ਰਬੀ) ਸ 

# ਗਿਆਨ। ਗੀਤ=ਹਰੀ ਦਾ ਕੀਰਤਨ। ਬ੍ਰਹਮਾ ਮੁਖਿ ਗਾਵੈ=ਬ੍ਰਹਮ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ ੪ 
ਦੂੰ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਜੈ _ਚਵਰੁ=ਅਥਿਨਾਸ਼ੀ ਚੌਗ ਸਿਰਿ ਢਲੈ=ਸੀਸ ਉਤੇ ਬੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮੁਖਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲੀਅਉ=ਖਖਬਿੰਦ ਤੇਂ ਉਚਾਰਿਆ ਹ। ਸਿਰਿ ਸਿਰਿ ਛਤ੍ਰ=ਸੀਸ ਉਤੇ ਛਤਰ। ਪਰਮੇਸਰਿ=ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੇ। ਸ਼ 

ਨੂ ਮਿ=ਮਿਲ ਕੇ ਹਰ ਪਹਿ=ਰਰ ਦੇ ਪਾਸ ਜਗਤਿ=ਜਗਤ ਵਿਚ। ਸੰਚਰ੍ਹਉ=ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਸੁ=ਸੋ। ਨੂ 
ਨੂੰ ਕਵਣੁ ਕਹੈ=ਕੌਣ ਆਖਦਾ ਹੈ?। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਮੁਯਉ= ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਚਲ ਵਸੇ ਹਨ।੧। ਹਰ 
ਉ ਅਰਥ: ਰਤ ਦਬ ਨ ਪੀ ਬਿ ਪੀ ੰਬ 
0440 
ਸੂ ਹੋਇਆ ਜਿਵੇ) ਉਥੇ ਸਦਾ ਹੀ ਪੁਰਾਣ ਪੜ੍ਹੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਬ੍ਰਹਮਾ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੋਂ ਵੇਦਾਂ ਰਾਹੀਂ (ਜਸ) ਸੰ 

ਨੂੰ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ (ਅਸਲ ਵਿਚ ਇਹ ਉਸਤਤਿ ਅਲੰਕਾਰਕ ਭੂਪ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ)। । (ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ੩ 
ਨੂੰ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ) ਸੀਸ ਉਤੇ ਰਬੀ-ਚੋਰ ਝੁਲ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਆਪ ਜੀ ਨੇ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਆਪਣੇ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮੁਖਾਰਬਿੰਦ ਵਿੱਚ ਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਸਿਰ ਤੇ (ਜਸ ਰੂਪ) ਛਤ੍ਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਘ 
# ਨੈ ਅਪ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਜਿਵੇਂ) ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਅੰਗਦ ਦੇਵ ਜੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ # 


ਜੈ ਜੈ 
ਸਸਮਸਸਸੈਸਸਸਮਸਮੈਸਸਮਸੋਮਸਮਮਮਮੀ ਮਮ ਮਸਮਮਸਸੈਮਸਸਮਸ ਮੇ 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੌ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਸੱ 
ਨੰ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਹਰੀ ਦੇ ਪਸ ਰਲ (ਤਿਵੇਂ) ਹਰਿਬੰਸ (ਭੱਟ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸ 
ਘੇ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ) ਜਸ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਫੈਲ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਕਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ ਹੈ ਜੋ ਇਹ) ਆਖਦਾ ਹੈ & 
ਸ ਕਿ (ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ) (ਆਮ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਾਂਗ ਜਗਤ ਤੋਂ) ਚਲ ਵਸੇ ਹਨ?।੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਹਰਿਬੰਸ ਭੱਟ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਉਸਤਤਿ ਕਰਦਿਆਂ ਅਰ ਜੀਜਾ ਜਲਾਲ 
ਅਟਲ. ਸਿਖ ਸੰਗਤਿ ਸਭ ਨਾਵੈ' ਦਾ ਜੋ ਜ਼ਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਇਹ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸਚਖੰਡ ਦਰਬਾਰ ਦੀ ਨੂੰ 
ਬੇ ਸੋਭਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਗੁਰੂ ਦਾ ਜਸ, ਧਰਤੀ, ਆਕਾਸ਼ ਤੇ ਨੌ ਖੰਡਾਂ ਵਿਚ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ ਉਸ ਦਾ ਸੈ 
# ਆਧਾਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਗੰਗਾ ਦਾ ਜਲ ਅਥਵਾ ਅਟੱਲ ਗੁਰ ਸਬਦ ਦਾ ਪਰਵਾਹ ਹੈ ਜੋ 'ਅਜੈ' ਤੇ 'ਅਥੈ' ੪ 
ਦੂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਭ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਇਸੁਨਾਨ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੰਗਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਕੰ 
ਨੰ ਮੱਤ ਪਰਦਾ ਨਹੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਅੰਮ੍ਿ ਸੰ ਦਰਬਾਰ ਸਿਸ ਵਿਚ ਗਾ ਜਾ ਦਾਨ 
ਨੂ ਕੋਈ ਪਰਵਾਹ ਨਹੀਂ ਸੀ ਚਲਦਾ, ਇਸ ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਅਲੰਕਾਰਕ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। ਇਸ ਘ 
ਨੂੰ ਬਾਰੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਚੇਤੇ ਰਖਣਾ ਹੈ:- 
ਸੈ ਗੰਗਾ ਜਲੁ ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ॥ ਜੋ ਸਿਮਰੋ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਵੈ, 
ਲੀ ਪੀਵਤ ਬਹੁੜਿ ਨ ਜੋਨਿ ਭਰਮਾਮ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੩੭ ਲੈ 
ਉ ਦੇਵ ਪੁਰੀ ਮਹਿ ਗਯਉ, ਆਪਿ ਪਰਮੇਸੂਰ ਭਾਯਉ ॥ ਹਰਿ ਸਿੰਘਾਸਣੁ ਨੂੰ 
ਦਿ 


ਅਮਮਮੀਅਮਮੰਮ 
ਅਮੰਮਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਸੇ ਅਰਜੁਨ ਕਉ ਦੇ ਆਇਅਉ ॥੨॥੨੧॥੯॥੧੧॥੧੦॥੧੦॥੨੨॥੬੦॥੧੪੩॥ ਸਾ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਰਹ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਮਹਿ, ਤਹ ਜਪਹਿਂ ਕੰਪਹਿ, ਨਰਹਂ. ਕੇ ਹੂ 
ਫੁਟਕਲ:ਗਯਉਂ.ਭਾਯਉ ਅਤੇ ਬੈਠਾਯਉ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਗਇਅਉਂ,ਭਾਇਅਉ ਅਤੇ ਬੈਠਾਇਅਉ ਕਰਨਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਦੇਵਪੁਰੀ ਮਹਿ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਰੂਪ ਹਰੀ ਦੀ ਪੂਰੀ (ਸਚ ਖੰਡ) ਵਿਚ। ਭਾਯਉ=ਚੰਗਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਗਾ। ਹਰਿ=ਹਰੀ ਨੇ। ਸਿੰਘਾਸਣੁ=ਤਖਤ। ਤਹ=ਉਥੇ। ਰਹਸੁ=ਖੁਸ਼ੀ। ਸੁਰਦੇਵ=ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ। ਤੋਹਿ ਸੈ 
ਘ ਜਸੁ=ਤੇਰਾ ਜਸ ਜਯ ਜਯ ਜੰਪਹਿ=ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਅਸੁਰ=ਦੈਂਤ। ਤੇ=ਉਹ। ਗਏ ੪ 
ਨੂੰ ਤਰ=ਰਜ ਗਲ ਤਿਨ ਭੀਤਰਿ= =ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਕੰਪਹਿ= =ਰੰਬ ਰਹੇ ਹਨ। ਕਾਣੇ=ਕੇਂਟ ਦਿਤੇ। ਤਿਨ ਨੂੰ 
ਰਹ ਗੋਰ ਮਨ ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਛਤ੍ਰ ਸਿੰਘਾਸਨੁ ਪਿਿਥਮੀ= ਰਤੀ ਛੜੇ ਸੰਘਸਣ ਤੋ ਨੰ 
ਭਾਵ ਗੁਰ-ਗਦੀ । ਪਿਹ 
ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਦੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅ%ਮ੧੧ਮਮ੧੧੧ਮਮਮਮੌਮ 


`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ 
ਪਦ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੦੯ ਤੀ 
ਤਲ ਅਰਥ ਜਰ ਰਾਜ਼ਚਾਸ'ਜੀ ਜਈ ਸਚ ਮਲ ਵਿਜੇ (ਕਉ ਆਪ ਜੀ ਪਰਲ ਨੂੰ ਜੋਰੀ ਲਾ 
ਘ ਲਰੀ। ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਸਿੰਘਾਸਨ ਦਿਤਾ (ਅਤੇ) ਉਥੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ (ਆਦਰ ਨਾਲ) ਘ 
ਨੂੰ ਬਿਠਾਇਆ। ਦੇਵਤਿਆਂ ਨੇ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾਈ (ਮੰਗਲਾ ਚਾਰ ਕੀਤਾ- ਹੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ! ਉਹ) ਤੇਰਾ ਨੂੰ 
# ਜਸ ਤੇ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। (ਉਥ ਓਹ (ਸਾਰੇ) ਦੈਂਤ ਭਜ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ 


% 
ਰੰ 
0੭ 
2 
2 
ਹ। 
ਕੈ 


ਸੈ 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਪਾਇਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਕੱਟੇ ਗਏ ਹਨ (ਇਸ ਸੂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ) ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ, ਧਰਤੀ ਦਾ ਛਤ੍ਰ ਤੇ ਸਿੰਘਾਸਣ (ਭਾਵ ਗੁਰਤਾ ਗਦੀ) ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ & 
ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਆਏ ਹਨ।੨।੨੧।੯।੧੧੧੦।੧੦।੨੨।੬੦।੧੪੩। ਸੇ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲ 
ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਇਹ ਭਾਣਾ ਸੀ. ਉਸ ਦੀ ਰਜ੍ਹਾ ਅਨੁਸਾਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰ- # 
ਘ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੀ ਪੁਰੀ (ਸਚਖੰਡ) ਵਿਚ ਗਏ। ਉਥੇ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ ਕੇਵਲ 'ਜੀ ਆਇਆਂ' ਹੀ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਖਿਆ ਗਿਆ, ਸਗੋਂ ਹਰੀ ਨੇ ਗੁਰ-ੋਤੀ ਵਾਲੇ ਸਿੰਘਾਸਨ ਉਤੇ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਅਦੁਤੀ ਸੈ 
ਸੈ ਸੁਆਗਤ ਕੀਤਾ, ਉਥੇ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਜੀਆਂ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਅਮਰੀ ਰੂਹਾਂ ਨੇ ਬੜੀ & 
ਨੂੰ ਖੁਸ਼ੀ ਮਨਾਈ "ਜੈ ਹੋਵੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ, ਜੈ ਹੋਵੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਦੀ' ਇਹ ਧੁਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਾਈਆਂ। ਇਹ ਦਿਬ ਧੁਨੀਆਂ ਦੀ ਆਵਾਜੂ ਸੁਣ ਕੇ ਦੈਂਤ ਉਥੋਂ ਭੱਜ (ਨਸ) ਗਏ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਕੇ 
ਘ ਦਰ ਜੋ ਪਾਪ ਸਨ, ਉਹ ਕੰਬਣ ਲਗ ਪਏ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਨੂਰੀ ਜੋਤਿ ਦੀ ਕੌਣ ਝਾਲ ਝਲ ਸਕਦਾ ਘ 
ਨੂ ਹੈ। ਹਾ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨਰਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੂੰ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਾਪ ਤਤਕਾਲ ਲੂੰ 
# ਕੱਟੇ ਗਏ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ ਦੈਂਤ ਭੀ ਦੇਵਤੇ ਹੋ ਗਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ # 
ਨੂੰ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਪੁਰੀ ਜਾਣ ਸਮੇਂ ਬੇਅੰਤ ਜੀਆਂ ਦਾ ਉਧਾਰ ਕੀਤਾ। ਸਚਖੰਡਵਾਸੀ ਆਤਮਾਵਾਂ ਨੇ ਨੂ 
ਸੈ ਕਿਹਾ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀਓ! ਪ੍ਰਿਥਵੀ ਦੇ ਮੰਡਲ ਤੇ ਗੁਰਿਆਈ ਦਾ ਛਤ੍ਰ ਸਿੰਘਾਸਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ 
ਘ ਜੀ ਨੂੰ ਦੇ ਕੇ ਇਥੇ ਆਏ ਹੋ, ਆਪ ਧੰਨ ਹੋ, ਧੰਨ ਹੋ-- 
ਹਰਿ ਧਾਰਿ ਕਿਰਪਾ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਾਇਆ ॥ 
ਧਨੁ ਧਨੁ ਕਹੇ ਸਾਬਾਸਿ ਜੀਉ ॥ 
ਨੂੰ ਇਸ ਸੰਦਰਭ ਵਿਚ ਕਲਗੀਧਰ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਪੱਨਿਆਂ ਤੇ 
ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹਨ:- 
ਰਾਮਦਾਸ ਹਰਿ ਸਿਉ ਮਿਲ ਗਏ, ਗੁਰਤਾ ਦੇਤ ਅਰਜਨਹਿ ਭਏ॥ 
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ਸੰ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਕੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਲੇ ਸੇ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਫੀ 


੧ ਮੁ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਭਉ ਨਿਰਵੈਰੁ 
ਅਕਾਲ ਮੂਰਤਿ ਅਜੂਨੀ ਸੈਭੰ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਵਧੀਕ ॥ ਮਹਲਾ ੧ ॥ 
ਉਤੰਗੀ ਪੈਓਹਰੀ, ਗਹਿ ਰੀ ਗੰਭੀਰੀ ॥ ਸਸੁੜਿ ਸੁਹੀਆ ਕਿਵ ਕਰੀ, 
ਨੂੰ ਨਿਵਣੁ ਨ ਜਾਇ ਬਣੀ ॥ ਗਚੁ ਜਿ ਲਗਾ ਗਿਤਵੜੀ, ਸਖੀਏ ਧਉਲਹਰੀ ॥ ਸੇ ਭੀ 
ਨੂੰ ਫਹਦੇ ਡਿਲੁ ਮੈ, ਮੁੰਧ ਨ ਗਰਬੁ ਬਣੀ ॥ ੧॥ 


ਰ: ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਕਰੀਂ, ਢਹੰਦੇ, ਮੈਂ । 
ਫੁਟਕਲ: 'ਗਹਿਰੀ' ਜੁੜਤ ਪਾਠ ਨਾਲੋਂ 'ਗਹਿ ਰੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ। 
ਠੋਟ : ਇਹ ਸਲੋਕ ਵਾਰਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਜੋ ਪਉੜੀਆਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਬਚ ਰਹੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੂੰ 

ਦੀ ਗਿਣਤੀ ੧੫੨ ਸੀ, ਓਹ ਇਥੇ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੇ ਗਏ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਤੰਗੀ=ਉਚੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ਭਾਵ ਲੰਮੇ ਕਦ ਵਾਲੀਏ ਤੇ ਆਕੜ ਕੇ ਤੁਰਨ ਵ੍‌ 

ਸੈ ਵਾਲੀਏ ॥ ਧੈਓਹਰੀ=ਪਯੋਧਰੀ ਵਿ- ਪਯੋਧਰਾਂ (ਬਣਾਂ) ਵਾਲੀਏ !। ਗਹਿ ਰੀ=ਪਕੜ ਭਾਵ ਧਾਰਨ ਕਗ। ਸੈ 

ਘ ਰੰਭੀਰੀ=ਰੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ ਸੁਭਾਉ। ਸਸੁੜਿ=ਸਸੁੜੀ (ਜਸ) ਣੂੰ। ਸੁਹੀਆ=ਜੂਹੀ, ਨਮਸਕਾਗ ਕਿਵੇ ਕ 

ਲੂੰ ਕਰੀ=ਮਂ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂ?। ਨਿਵਣੁ ਨ ਜਾਇ=ਸੋਥੋਂ ਨਿੱਵਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਥਣੀ=ਾਰ) ਥਣਾਂ ਕਰਕੇ। ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਗ=ਚਨ ਦਾ ਪਲਸਤਰ। ਗਿੜਵੜੀ=ਪਹਾੜ ਜੇਡੇ ਉਚੇ। ਸਖੀਏ=ਹੇ ਸਖੀ ਧਉਲਹਰੀ=ਵੱਡੇ ਇਕ 
ਓਰ ਸੇ=ਓਹ (ਧੌਲਰ, ਉਚੇ ਮਹੱਲ)। ਢਹਦੇ=(ਢਹਿੰਦੇ) ਡਿਗਦੇ, ਗਿਰਦੇ। ਉਸ 

ਸੂ (ਵੇਖ;ਹਨ। ਮੁੰਧ=ਹੇ ਇਸਤ੍ਰੀਂ। ਨ ਗਰਬੁ=ਅਹੰਕਾਰ ਨਾ ਕਰ। ਥਣੀ=ਬਣਾਂ ਦਾ (ਭਾਵ ਜੁਆਨੀ ਦਾ)।੧। ਨ 
ਅਰਥ: ਹੇ ਉਚੇ ਅੰਗਾਂ (ਥਣਾਂ ਬਣਾਂ) ਵਾਲੀ (ਨੌਜੁਆਨ ਸਖੀਏ ਤੂੰ) ਗੰਭੀਰਤਾ ਵਾਲਾ (ਸੜਾਉ) ਘ 

ਧਾਰਨ ਕਰ (ਭਾਵ ਜੋਬਨ ਦੇ ਮਾਣ ਵਿਚ ਨਾਂ ਆਕੜ)। । (ਸਖੀ ਅਗੋਂ ਉਤਰ ਦਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ! ਦੂ 

ਲੇ ਤਾਰੋ] ਸ਼ਣਾ ਥਣਾਂ (ਕਾਰਨ) ਮੈਥੋਂ ਨਿੰਵਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ, (ਤੂੰ ਦਸ, ਮੈਂ ਆਪਣੀ) ਸੱਸ ਨੂੰ ਸੂਹੀ (ਨਮਸਕਾਰ, ਸਕੀ 

ਘ ਕਿਵੇਂ ਕਰਾਂ?। (ਫਿਰ ਪਹਿਲੀ ਸਖੀ ਆਖਦੀ ਹੈ) ਹੇ ਸਖੀਏ! ਪਹਾੜਾਂ ਪਹਾੜਾਂ ਜੇਡੇ ਉਚੇ (ਪੱਕੇ ਮਹੱਲ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) & 


ਲੂ ਚੂਨੇ ਦਾ ਪਲੱਸਤਰ ਲਗਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ ਮੈਂ ਉਹ (ਮਹੱਲ; ਮਹੱਲ) ਭੀ ਢਹਿੰਦੇ ਵੇਖੇ ਹਨ, (ਇਸ ਲਈ) ਹੈ ਇਸਤਾ! ਨੂੰ 


ਅਮਅਮਅਅੰਮਮਮਮੰਮਮਮਮੰਮਮਮੰਮਮੰਮਮੰ 


ਅਮਮਅਮਮੰਅਮੰਅਮਅੰਮਮਮਅੰਮਮਮੰਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 
ਅੰਮੰ 


ਅਮੰਮਮ 


ਲੀ ਤੂੰ ਥਾਂ ਜਾਮਨੀ] ਦਾ ਮਲ (ਰੰਕ ਲਾ ਕਰ ਨ 
ਮੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਮੇ 
ਦੂ ਉਤੰਗੀ ਧੈਓਹਰੀ ਗਹਿ ਰੀ ਗੰਭੀਰੀ ॥ ਉਓ 
ਨੂ ਮਨਸਮਲਮਲਲਮਨਸਮਮਲਮਲਮਲਮਨਮਲਮਲਮਨਮਨਮਲਮਲਮੇ 


ਸਕਸੇਮਸਮਸੀਸੈਸੈਮਸਮਮੇਸਮਮੀਸੀਮਸਮ ਮਮ ਸਮੈਕ ਸੈਮ ਨਮੀ ਮਮ ਮੇ ਮਮ 
ਹੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪: : ਉਪ 
ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਪਦ ਛੇਦ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ੪ 
੧ ਉਤੰਗੀ ਪੈ ਓਹਰੀ ਗਹਿਰੀ ਗੰਭੀਰੀ। [ਫਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ 
੨. ਉਤੰਗੀ ਪੈਓਹਰੀ ਗਹਿ ਰੀ ਗੰਭੀਰੀ । [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
੩ _ਉਤੰਗੀ ਪੈਓਹਰੀ ਗਹਿਰੀ ਗੰਭੀਰੀ ॥ ਦਰਪਣ ੩ 
ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਵੱਖ ਵੱਖ ਅਰਥ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ:- ਪਿ 
੧ ਹੈ (ਉਤੰਗੀ) ਉਤਮ ਅੰਗੋਂ ਵਾਲੀ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ (ਪੈ) ਚਰਨੋ ਪਰ (ਓਹਰੀ) ਓਹੜ ਭਾਵ ਝੁਕ ਸੈ 
ਕੇ ਨਿਮਸਕਾਰ ਕਰ ਕਿਉਂਕਿ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੋ ਮੇਂਥਾ ਟੇਕਣੇ ਕਰਕੇ ਤੂੰ (ਗਹਿਰੀ) ਰੰੀਰੀ- & 
ਗੰਭੀਰਤਾ ਸਿੱਖ। [ਫਸ ਨੂੰ 
੨ ਉਚੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀਏ ! ਸਿਰ ਉਚਾ ਕਰਕੇ ਚਲਣ ਵਾਲੀਏ! (ਸੈੱਸ ਨੂੰਹ ਨੂੰ ਉਪਦੇਸ ਕਰਦੀ # 
ਹੈ)। [ਸੁਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਉਚੇ ਲੰਮੇ ਕੱਦ ਵਾਲੀ, ਭਰ-ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਅਪੌੜੀ ਹੋਈ, ਮਾਣ ਵਿਚ ਮਤੀ ਹੋਈ ਮਸਤ ਚਾਲ ਨੂੰ 
ਵਾਲੀ (ਆਪਣੀ ਸਹੇਲੀ ਨੂੰ ਆਖਦੀ ਹੈ-- ਹੇ ਸਹੇਲੀਏ!)। (ਦਰਪਣ # 
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ਉਤੇ ਨੂੰ ਅੰਗਾਂ ਦਾ ਰੂਪ ਰਖਣ ਵਾਲੀਏ (ਉਤਾਂਹ ਨੂੰਹ ਸਰੀਰਕ ਅੰਗ ਅਕੜਾ ਕੇ ਤੁਰਨ ਨੂੰ 
ਵਾਲੀਏ, ਆਪਣੇ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੀ ਬਣੀ ਫਿਰਨ ਵਾਲੀਏ ਹੰਕਾਰਨੇ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਕੈ 
ਝੁਕ (ਨੀਵੀਂ ਹੋ ਕੇ ਪੈਰੀ ਪਉ)। ਪੈ-ਧੈਰਾਂ ਤੇ। ਹੋਇ ਪੈ ਖਾਕੁ ਫਕੀਰ ਮੁਸਾਫਰ। ਓਹਰੀ- ਛ 
(ਕਿਰਿਆ) ਓਹੜ, ਝੁਕ ਪਉ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ-ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਲੱ 
ਨਿਰਣੈ: ਪੰਜਾਬੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕਰਤਾ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਪੈਓਹਰੀ' ਜੁੜਤ ਪਦ ਨੈ 
ਦਿਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:-- 

ਪਯੋਧਰੀ-ਵਿ ਪਯੋਧਰਾ ਵਾਲੀ, ਦੇਖੋ ਪੈਓਹਰ। ਉਤੰਗੀ ਪੈਓਹਰੀ, ਗਹਿ ਰੀ ਗੰਭੀਰੀ' (ਸ:ਮ:੧)। 
ਰੀ (ਹੈ) ਉਤੰਗ (ਉਚੇ) ਪਯੋਧਰਾਂ ਵਾਲੀ (ਨਵ ਯੋਵਨਾ) ਰੰਭੀਰਤਾ (ਨਿਮਰਤਾ) ਗਹਿ 
ਘ ਹਹਣੇ ਕਰ)। ਭਾਵ ਜੋਬਨ ਦੇ ਮਦ ਵਿਚ ਨਾ ਆਕੜ। 

ਭਾਵੇਂ ਪ੍ਰਿਆਇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ (ਰਚਿਤ ਸੰਤ ਸੁਤੇ ਪ੍ਰਕਾਸ) 
ਨੂ ਪਠਕਾ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਕਿ ' 'ਸਿੰਗਲਾਦੀਪ ਮੈ ਸਿਵਰਾਜਾ ਕੇ ਬਾਗ ਮੈ ਗਏ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਜੀ & 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਰਾਜਾ ਦੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਤੇ ਸਨੁਖਾ ਆਈ ਸੀ ਤਾਂ ਸਨਖਾ ਨੇ ਮਥਾ ਟੇਕਿਆ ਤੇ ਸਸ ਨੇ ਕਹਿਆ ਹੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਤੰਰਦਿ= =ਉਤਕ੍ਰਿਸੁਟ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀ ਪਇ-ਪੈਰਾਂ ਤੇ ਓਹਰੀ= ਰਿ 
ਨੂ ਗੁਣਾ ਵਾਲੀ ਹੋਵੇਂਗੀ" ਪਰ ਏਦਾਂ ਦੀਆਂ ਬਹੁਤ ਸਾਖੀਆਂ ਕਲਪਨਾਤਮਿਕ ਹਨ। 

ਉਖ ਇਥੇ 'ਧੈਓਹਰੀ' ਨੂੰ 'ਪੈ ਓਹਰੀ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਣਾ ਲਹ 
ਲੇ ਮੰਤ ਸੁਤ ਪ੍ਰਕਾਸ ਨੇ ਕੀੜੇ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੈ ਅਰਥ 'ਪਬੋਧਰੀ' ਪਯੋਧਰਾ ਵਾਲੀ (ਤਾਵ ਉਤਰੇ ਘ 
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ਭੂ 
ਬੰ 
ਤੂ 
ਪ੍ਰ 
ਅੰ 


ਸਮਮਮਮਸਮਸਮਮਮਮਮਸਮਸਸਮੈਸਮਮਸਮਕਨਮਮਲਮਮਕਮਐਮਸ ਸੈਨ 
ਉ 4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਹੀ 
ਲੂ ਹੋਏ ਬਣਾ ਵਾਲੀ) ਠੀਕ ਹਨ ਅਤੇ 'ਉਤੰਗੀ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਉਤਮ ਅਥਵਾ ਉਚੇ ਅੰਗਾਂ ਵਾਲੀ, ਕਦ ਨ 
ਆ ਵਾਲੀ, ਠੀਕ ਹਨ। 'ਗਹਿਰੀ ਗੰਭੀਰੀ' ਪਦਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸਜੁੰਗਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਹੀ ਕੀਤੀ ਘ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ 'ਗਹਿਰੀ' ਪਦ ਨੂੰ ਪਦ ਫੇਦ ਕਰਕੇ 'ਗਹਿ ਰੀ' ਮੰਨਣਾ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਨੂੰ 
# ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਦਾ ਇਕ ਹੋਰ ਪੱਖੋਂ ਇਉਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਸੈ 
ਨੂੰ (ਸਤੰਬਰ ੧੯੪੧) ਪਾਠ ਤੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਪਰਕਸਕ ਸੋਗੁ. ਪ੍ਰ ਕਸੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਵੀ ਨੰ 
ਸੈ 'ਓਤੰਗੀ ਪੈਓਹਰੀ ਗਹਿ ਰੀ ਗੰਭੀਰੀ' ਹੀ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ ਮੰਨਿਆ ਗਿਆ ਹੈ। ਸੇ 


ਪੁਰਾਤਨ ਸਮੇਂ ਵਿਚ ਸਜ-ਵਿਆਹੀ ਇਸਤ੍ਰੀ ਆਪਣੇ ਸੱਸ ਸਹੁਰੇ, ਜੇਠ ਜਿਠਾਣੀ ਆਦਿ 
ਸੈ ਜਨਬੰਧੀਆਂ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਕਰਨ ਹਿਤ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਪੈਰਾਂ ਦੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਦੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਠੇਠ ਪੰਜਾਬੀ ਨੂੰ 
ਘ ਵਿਚ 'ਸੂਹੀ' ਆਖਦੇ ਸਨ। ਇਹ ਨਿਮਰਤਾ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਸਮਝੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ। ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸੈ 
ਨੰ ਸਰੂ ਦਰਗੇ ਕੱਦ, ਸੋਹਣੇ ਨੈਣ ਨਕਸ਼ ਤੇ ਅੰਗਾਂ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਆਕੜ ਕੇ ਫੁਰਨ ਵਾਲੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨੰ 
ਸ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਖਬਰਦਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਸੂ 


ਸੈ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ੀਂ ਤੂ ਵੇਖ ਜਿਹੜੇ ਪਰਬਤਾਂ ਸਮਾਨ ਉਚੇ ਜ਼ੂਨੇ ਗਚ ਮਹਿਲ ਸਨ, ਨੂੰ 
# ਓਹ ਭੀ ਢਹਿ ਢੇਰੀ ਹੋ ਗਏ ਹਨ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਰੂਪ ਤੇ ਜੁਆਨੀ ਦਾ ਕਿਉਂ ਝੂਠਾ ਮਾਣ ਕਰਦੀ ਹੈਂ? 
ਆ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸੇਧ ਦਿਤੀ ਗਈ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਅਪਨਾਅ ਲੈ:-- 

੧. ਮਾਨੁ ਨ ਕੀਜੈ ਸਰਣਿ ਪਰੀਜੋ, ਕਰੇ ਸੁ ਭਲਾ ਮਨਾਈਐ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੧੨ 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਨੁਸਾਰ 'ਨਿਵੈ ਸੁ ਗਉਰਾ ਹੋਇ' ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਸਿਧਾਂਤ ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣ ਵਿਚ 
ਸੂ ਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਭਲਾ ਹੈ। ਆਪਣੇ ਆਪੇ ਦਾ ਮਦ ਛੱਡ ਕੇ ਸੰਤ-ਸਜਣ (ਗੁਰੂ-ਸ਼ਬਦ ਜੀ) ਦਾ 
ਸੈ ਪਲਾ ਫੜਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 

ਉਪ ਸੁਣਿ ਮੁੰਧੇ ਹਰਣਾਖੀਏ ! ਗੂੜਾ ਵੈਣੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਪਹਿਲਾ ਵਸਤੁ ਸਿਵਾਣਿ ਕੈ, ੪ 
ਨ ਤਾਂ ਕੀਚੈ ਵਾਪਾਰੁ ॥ ਦੋਹੀ ਦਿਚੈ ਦੁਰਜਨਾ, ਮਿਨ੍ਾਂ ਕੂ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ਜਿਤੁ ਦੋਹੀ ਸਜਣ ਨ 
ਮ ਮਿਲਨਿ, ਨਹੁ ਮੁੰਧੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਤਨੁ ਮਨੁ ਦੀਜੈ ਸਜਣਾ, ਐਸਾ ਹਸਣੁ ਸਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਨੂ 
# ਸਉ ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਚਈ, ਜਿ ਦਿਸੈ ਚਲਣਹਾਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਨ੍ਹੀ ਇਵ ਕਰਿ ਬੁਝਿਆ, ਖ਼ 


ਅਮਅਮਮਮਅਮ 
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ਨੂ ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ੨ ॥ ਉਪ 
ਮੈ ਸੇ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਵੀ 
ਲੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਪਹਿਲਾਂ, ਸਉਂ ਜਿਨੀ, ਤਿਨਾਂ। ਇਖ 
ਸੇ ਸੇ ਲੈ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਤੇ ਲੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ 


ਸਲਸਨਸੈਸੈਮਸਸੈਮੈਸੈਸਮਨਸਸੈਸਨਮਸੀਸੀਸਮੀਸੀਮਮਸਮਸਸੈਮਸਮੈਮੀਸਨੇ 
9 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਸਾ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਧੈ ਹਰਾਣਾਖੀਏ=ਰੇ ਹਰਨ ਵਰਰੀ ਸੋਹਣੇ ਨੌਤਰਾਂ ਵਾਲੀ ਇਸਤ੍ਰੀਏ! ਜੁਆਨ ਕੈ 

ਸ ਕੁੜੀਏ। ਗੁੜਾ=ਗੁੱਝੇ ਭੇਦ ਵਾਲਾ। ਵੈਣ=ਬਚਨ, ਬੋਲ। ਅਪਾਰੁ=ਬਹੁਤ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ। ਪਹਿਲਾ= ੩ 
ਲੂ ਪਹਿਲਾਂ। ਸਿਝਾਣਿ ਕੋ=ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣ-ਪਛਾਣ ਕੇ। ਕੀਚੈ=ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਦੋਰ=ਦਹਾਈ ਤੈ 
ਨੰ ੜਾਗ ਦਰੈ=ਦਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਚਰਜਨ=ਖਆਂ (ਦੀ ਸਗੜ ਤੋਂ ਭਰ ਦੀ) ਕਤ ਚਹ=ਜਸ ਨੰ 

ਨ ਦੁਹਾਈ ਪੁਕਾਰ ) ਕਰਨ ਨਾਲ। ਮਿਲਨਿ=ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਲਹੁ=ਲੈ (ਮਨ ਵਿਚ ਲੈ)। ਐਸਾ=ਇਹੋ ਜਿਹਾ। ਨੰ 
ਸੂ ਹਸਣੁ=ਹਸਣਾ, ਖੁਸ਼ੀ। ਸਾਰੁ= ਸਰੇ: ਤਿਸ ਸਉ=ਉਸ ਨਾਲ। ਨੇਹੁ= ਮਨ 
ਸੀ ਜਿ=ਜਿਹੜ। ਚਲਣਹਾਰੁ=ਚਲਣ ਵਾਲਾ ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ। ਜਿਨ੍ਹੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ। ਇਵ & 
ਸੂ ਕਰਿ=ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ। ਤਿਨਾ ਵਿਟਹੁ= ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ।੨। ਲਾ 
ਉ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰਨ ਵਰਰੀ ਸੋਹਣੇ ਨੌਤਰਾਂ ਵਾਲੀ ਇਸਤਰੀਏ! (ਮੇ ਪਾਸੋਂ ਤੂ ਬਹੁਤ ਗੂਰੋ ਭੇਦ ਨ 

ਨੀ ਲਾਲ ਬਬਰ ਦਰ (ਖਰੀਦਣ ਵਾਲੀ) ਚੀਜ੍ਹ ਨੂੰ ਪਹਿਲਾਂ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਭਾਵ ਪਰਖ ਕੇ, ਜੇ ਤਸੱਲੀ ਹੋਵੇ) & 
ਤਾਂ (ਉਸ ਚੀਜ ਦਾ ਵਣਜ) ਵਪਾਰ ਕਰਨਾ ਜਹੀਦ ਹੈ ਖੋਟ ਪਾਂ ਦੀ ਗਤ ਤੋਂ ਬਰ ਕੇ ਰਹਿਣ ਤੂ 
ਸ ਦੀ) ਦੁਹਾਈ ਦੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮਿਤਰਾਂ ਨੂੰ ਜੈਕਾਰ (ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ)। ਜਿਸ ਦੁਹਾਈ ਕੇ 
ਨੂੰ (ਕਾਰ) ਨਾਲ ਸਜਣ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਮੇਂ (ਤੂੰ ਉਹ) ਵੀਚਾਰ (ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ) ਲੈ। (ਇਹ) ਨੂ 
ਨ ਤਨ ਮਨ (ਉਹਨਾਂ ਸੰਤ) ਸਜਣਾਂ ਨੂੰ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ) ਇਹੋ ਜਿਹਾ ਹਸਣਾ (ਭਾਵ ਖੁਸ਼ੀ ਸੂ 
ਸ਼ ਮੰਨਾਉਣੀ) ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਹੈ। (ਹੇ ਮੁੱਧੇ!) ਜਿਹੜਾ (ਪਸਾਰਾ) ਚਲਣ ਵਾਲਾ (ਭਾਵ ਨਾਸੁਵੰਤ) ਦਿਸਦਾ ਹੈ. ਉਸ # 
ਨੂੰ ਨਾਲ (ਉਕਾ ਹੀ) ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਾਂ ਨੰ 
ਸੈ (ਜਗਿਆਸੂਆੰ)ਨੇ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕਰਕੇ(ਅਸਲੀਅਤ)ਨੂੰ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਹਨਾਂ ਉਤੋਂ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ।੨। ਲੀ 


ਲੀ 


ਹੂ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ ਨੂ 
ਨੂੰ ਦੇਹੀ ਦਿਰੈ ਦੁਰਜਨਾ, ਮ੍ਰਾਂ ਕੂੰ ਜੈਕਾਰੁ ॥ ਨ 
ਸੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਅੰ 
ਸ ੧. ਖੋਟੇ ਜਨੋਂ ਕੀ ਸੰਗਤ ਤੇ ਭੈ ਕਰਕੇ (ਦੋਹੀ) ਦੁਹਾਈ ਦੇ ਕਈ ਭਾਵ ਤਿਨੋਂ ਕਾ ਸੰਗ ਨਾ ਕਰੀਏ # 
ਹੀ ਔਰ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮਿਤਰਾਂ ਕੇ ਤਾਈਂ ਜੈਕਾਰ ਕਰੀਏ ਭਾਵ ਯੋਹ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰੀਏ। ਫਸ ਨੂੰ 
ਪਦ ਦੁਰਜਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਦੀ ਦੁਹਾਈ ਦਿਓ ਕਿ ਨਹੀਂ ਕਰਾਂਗਾ। [ਸਬਦਾਰਥ ਨ 
ਸ੨. ਹੇ ਭੋਲੀਏ ਜੁਆਨ ਕੁੜੀਏ! (ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਵੈਰੀ ਹਨ, ਇਹਨਾ) ਨੂੰ 

ਉ ਦੁ ਨੂੰ (ਅੰਦਰੋਂ ਕੱਢਣ ਲਈ ਪਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ) ਦੁਹਾਈ ਦੇਦੇ ਰਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਤੂ 
ਜੇ ਹੈ (ਭਲੇ ਗੁਣ ਆਤਮ ਜੀਵਨ ਦੇ ਅਸਲ ਮਿੱਤਰ, ਇਹਨਾ) ਮਿੱਤਰਾਂ ਦੇ ਸਾਥ ਦੀ ਖਾਤਰ ਹੈ 
ਨੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਰਹਿਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਪਿ ਹੈ ਸੰਧੇ ਦੁਰਮਜਨਾ-ਖੋਟਿਆ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾ ਕਰ ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਤਰਫੇਂ ਦੋਹੀ ਸੂ 
ਅਮਮਲਮਨਮਨਸਮਲਮਲਮਮਸਮਮਲਮਲਮਲਮਲਮਸਲਮਲਮਲ 


% 


ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਰਖ 

ਦਿਚੈ=ਸੁਗੰਦ ਅਰਥਾਤ ਸਹੁੰ ਪਾ ਦੇਣਾ ਕਰ। ਅਸਲੀ ਮਿਤਰ ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਹਨ, ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਕੈ 
ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਉਹਨਾਂ ਦੇ ਜੈ ਜੈ ਕਾਰ ਉਚਾਰਨ ਕਰ। [ਸੰਸ ੪ 
ਨਿਰਣੈ: ਨੰਬਰ ੪ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ 'ਦੋਹੀ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਸੌਹ' ਸੁਗੰਧ ਅੰਕਿਤ ਹਨ ਇਹ ਠੀਕ ਲੂੰ 

ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਹ ਅਰਥ ਕਿਸੇ ਕੋਸ ਤੇ ਅਧਾਰਤ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਸੈ 
ਇਸ ਵਿਚ ਸੰਦੈਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਕਾਰ ਦੁਰਜਨ ਹਨ ਪਰ ਇਥੇ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਜੋ 

ਸੈ 

ਘ ਲੋੜ ਹੈ- ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧੁ ਸੰਗਤ ਦੁਰਜਨ ਕੀ, ਤਾ ਤੇ ਅਹਿਨਿਸਿ ਭਾਗਉ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੬੪੩ ਕੇ 


ਅਮੰਮਮਅੰਮੰਮਮਮਅਮੀਅਮ 


ਨੈ 
ਉ 
ਨ 
ਤੂ 
ਗੋ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਕੈ 
। 
ਰੈ 
ਹੂ 
੍ 
ਹੈ 
ਹਉ 
ਹਿੰ 
੨ 


ਦੂ ਵਿਚ ਇਹ ਅਤਿੱਚਣ (ਵਿਘਨ) ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਰਬੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਸਜਣਾਂ ਨੂੰ ਅਪਣਾ ਨੂੰ 


ਘ ਆਪ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਜੈ-ਜੈਕਾਰ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ। ਸੇ 
ਪਿ ਜਗਤ ਦਾ ਦਿਸਦਾ ਪਸਾਰਾ ਨਾਸਵੰਤ ਹੈ, ਇਸ ਨਾਂਲ ਮੋਹ ਨਹੀਂ ਪਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਰਵਿਰਤ ਹੋਇਆ ਜਗਤ ਦੁਖ ਵਿਚ ਹੀ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਵਾਕ ਹਨ:- ਨ 
ਸੈ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵੇ ਜਗਤੁ ਮੁਆ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ ਚ 
ਉਪ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਅਤਿ ਦੁਖੁ ਲਗਾ, ਮਰਿ ਜੰਮੈ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੮੬੧ ਸੈ 
ਐਂ ਜਿਥੋਂ ਤੱਕ ਸਜਣਾਂ ਨਾਲ ਗੰਢ ਪਾਉਣ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਹੈ. ਸਜਣ ਅਜਿਹਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ & 
ਸੂ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਾਪਰਨ ਵਾਲੀਆਂ ਔਕੜਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਦੇ ਯੋਗ ਹੋਵੇ:- ਲੇ 
ਮੈ ਨਾਨਕ ਕਚੜਿਆ ਸਿਉ ਤੋਤਿ, ਢੂਢਿ ਸਜਣ ਸੰਤ ਪਕਿਆ।। ਸੇ 
ਉਪ ਓਇ ਜੀਵੰਦੇ ਵਿਛੁੜਹਿ. ਓਇ ਮੁਇਆ ਨ ਜਾਹੀ ਛੋਤਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੨ ਸੰ 
ਉਖ ਜੇ ਤੂੰ ਤਾਰੂ ਪਾਣਿ, ਤਾਹੂ ਪੁਛੁ ਤਿੜੰਨ੍੍‌ ਕਲ ॥ ਤਾਹੂ ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ, ਵੰਵਾਏ ੪ 
ਨੂੰ ਨੀ ਕਪਰੀ ॥ ੩ ॥ ਇਪ 
ਇੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲੀ 
ਨੀ ਫੁਟਕਲ: 'ਢੰਢਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ 'ਵੰਵਾਂ' ਕਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। ਉਖ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਤਾਰੂ ਪਾਣਿ=ਪਾਣੀ ਦਾ ਤਾਰੂ (ਤੈਰਾਕ)। ਤਾਹੂ=ਤਾਂ ਭੀ। ਤਿੜੰਨ੍ਹ ਕਲ-ਤਰਣ 
`ਐ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਮੀ ਤੈ ਸੈ ਨ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸਸਸਸੈਸੈਸੈਸੈਮਸੈਸਮਸਮੀਸੈਸੀਮੈਸਮੀਮਸੀਸੈਮੀਸੀਸੀਸੈਸੀਨੀਨੀਸੀਸੈਸੈਸਸਮੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਪੀ 
ਜਲ ਵਿਦਿਆ। ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ=ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੇ, ਰੁਸਿਆਰ। ਵਚਏ ਲੀ ਕਪਜੀ=ਕਮਾਇਕ ਬਸੇ ਨ 
9 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੇ ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਦਾ ਤਾਰੂ (ਤੈਰਾਕ) ਹੈਂ ਤਾਂ ਵੀ (ਆਪਣੇ ਝੋਂ ਸਿਆਣਿਆਂ ੧ 
ਸੈ ਪਾਸੋਂ ਤਰਨ ਦੀ) ਕਲਾ ਬਾਰੇ ਪੁੰਛ। (ਜੋ) ਬੜੇ ਬੜੇ ਸਿਆਣੇ (ਮਨੁੱਖ ਸਨ ਉਹ ਭੀ ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਘ 
ਘ ਫੂੱਪੀ) ਕਪਰਾਂ (ਲਹਿਰਾਂ) ਨੇ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿਤੇ ।੩। 


ਮਿ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 
ਮ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸ਼ 
ਨੂ ਤਾਹੂ ਖਰੇ ਸੁਜਾਣ, ਵੰਢਾਏ ਨੀ ਕਪਰੀ ॥ 2 
ਸੈ ਪਹਿਲੀ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਲਗਪਗ ਸਮੂਹ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਕੀਤੇ ਹਨ ਪਰ ਦੂਜੀ ੩ 
ਸੂ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਪਾਠ ਨੂੰ ਤਿੰਨ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪਦ-ਫੇਦ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- ਹੀ 
ਸੈ ੧.  ਵੰਵਾਏ ਨੀ ਕਪਰੀ ॥ [ਫਸਸ 
(6 ਵੰਵਾ (ਵੰਵਾ) ਏਨੀ ਕਪਰੀ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ, ਦਰਪਣ ਨੰ 
ਪਿ ਵੰਵਾਇਨੀ ਕਪਰੀ ॥ ਮਿਕੋ ਨੂੰ 


ਸੈ ੧ ਲਗ ਟਨ ਦਾ 7 ਗਲ 
ਤੀ ਇਨੋ ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਆਦੀ (ਕਪਰੀ) ਛਲਾਂ ਭਾਵ ਵਿਕਾਰੋਂ ਨੇ (ਵੰਵਾਏ) ਗਵਾਏ ਅਰਥਾਤ ਨੂੰ 
ਚਲਾਇ ਦੀਏ ਹੈਂ ਵਾ ਤਿਨੋਂ ਸੁਜਾਣ ਸੰਤੋਂ ਸਾਥ ਮਿਲ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ ਵਿਕਾਰੋਂ ਸੇ ਵਹੁ ਪਾਰ # 
ਲੰਘਾਇ ਦੇਤੇ ਹੈਂ। [ਫਸ ਉਕ 
(ਓ) ਓਹ ਅਸਲ ਸਿਆਣੇ ਹਨ ਜੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਕਪਰਾਂ(ਲਹਿਰਾਂ)ਵਿਚੋਂ ਲੰਘ ਗਏ ਹਨ।[ਸੁਬਦਾਰਥ ਸੰ 
(ਅ) ਉਪਰ _ਦਸੇ ਤਾਰੂ ਹੀ ਕਾਮਲ ਜਾਣੂ ਪੁਰਖ ਹਨ ਜੋ ਤਰਨਾ ਜਾਣਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਭੀ ਜੇ & 
ਤਹਾਂ ਜੈਸੀ ਥੀ ਰਹਾਂ ਤਾਂ ਇਹਨਾਂ ਘੁੰਮਣ ਘੇਰੀਆਂ ਵਿਚ ਦੀ ਪਾਰ ਲੰਘ ਜਾਵਾਂ। ਵੰਜਾ=ਮੈਂ ਦੂੰ 
ਦਭਾਂ। ਮੈਂ ਵੱਜਣ ਅਰਥ ਨਹੀਂ ਰਖਦਾ। ਇਹ ਪਦ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾਲਾ ਤੋ 
ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਅਨ ਪੁਰਖ ਦੀ ਕਿਰਿਆ ਵਾਲਾ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ ਭਾ: ਸਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂਂ 
(ਏ) ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਅਸਲ ਸਿਆਣੇ (ਤਾਰੂ ਹਨ, ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਦੀਆਂ ਸੂ 
ਇਹਨਾਂ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਦੇ ਹਨ)। ਮੈਂ (ਭੀ) ਉਹਨਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤਿ ਛੁ 
ਵਿਚ) ਇਹਨਾਂ ਲਹਿਰਾਂ ਤੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘ ਸਕਦਾ ਹਾਂ। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
(ਓ) ਵਡੇ ਹੋਸ਼ਿਯਾਰ ਉਚੇ ਢਾਰੇ ਵਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਗੁਮਰਾਹ ਹੋ ਕੇ ਬੇੜਾ ਗਰਕ ਲੂ 
ਐਮ ਆ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਹੇ 


ਅਮਮੰਮੰਮੀਅਮਮੀਮੀਮਅਅਮਮਮਮਅੀਮ 
ਹੋ 


% 


ਐ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਉ 
ਕਰ ਬੈਠੇ ਹਨ। (ਤੇ 
(ਅ) ਚਲੇ ਗਏ, ਲਹਿਰਾਂ ਕਾਮਾਦਿਕ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਦਰਸੁਨ ੩ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ 'ਵੰਵਾ' ਪਦ ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਵੰਵਾਂ` ਕਰਨਾ ਉਤਮ ਪੁਰਖ ਦਾ 
ਲਖਾਇਕ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ:- 
੧. ਹਉ ਕੁਰਬਾਣੀ ਤੇਰੈ ਵੰਢਾ, ਨਾਨਕ ਦਾਸ ਦਸਾਵਣਿਆ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੦ 
੨. ਹਉ ਵੰਵਾ ਕੁਰਬਾਣ ਸਾਈ ਆਪਣੈ ॥ 
ਪਰ ਅਰਥਾਂ ਦੀ ਰੂਪਾਵਲੀ ਅਨੁਸਾਰ ਇਥੇ 'ਵੰਢਾ' ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਪਾਠ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਲੂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਠੀਕ ਹਨ ਜੋ ਘ੍‌ 


ਅਮਮਅਮੰਮਮਅਮੀਅਮਮਮੰਮ 


ਅਮੰਅਮਅਮਮਮੰਅੰਮ 


ਸੈ 1੩56 ਮਿਰਇਿ6( 11€15' ਦੇ ਲਖਾਇਕ ਹਨ। ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦਾ ਹੇਠ ਲਿਖਿਆ ਸਲੋਕ ਵੀ ਸੈ 
ਸੂ ਇਸ ਭਾਵ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਕਰਦਾ ਹੈ: ਨ 
ਸ ਫਰੀਦਾ ਕੂਕੇਦਿਆ ਚਾਂਗੇਦਿਆ ਮਤੀ ਦੇਦਿਆ ਨਿਤ।। ਲੀ 
ਸੈ ਜੋ ਸੈਤਾਨਿ ਵੰਵਾਇਆ, ਸੇ ਕਿਤ ਫੇਰਹਿ ਚਿਤ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੮ ਮੇ 
ਨੂੰ 'ਵੱਵਾ ਦਾ ਅਰਥ ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ' ਅਤੇ 'ਵੱਵਏ' ਗਵਾਏ ਭਾਵ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵਿਸ਼ਿਆਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਕਪਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਦੋਹਾਂ ਉਚਾਰਨਾਂ ਵਿਚ ਤਕੜਾ ਅਰਥ ਤੇਦ ਹੈ। ਇੰ 
ਸ਼ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਪਾਠ ਪਦ ਛੇਦ ਦੀ ਗਲ ਹੈ ਉਹ ਫਰੀਦਕੋਟੀ ਸਟੀਕ ਵਾਲਾ ਪਾਠ 'ਵੰਢਾਏ ਨੀ' & 
ਸੂ ਠੀਕ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ 'ਦੰਵਾਏਨੀ' ਜੁੜਤ ਰੂਪ, ਪਾਠ ਦੀ ਚਾਲ ਵਿਚ ਵਿਘਨਕਾਰੀ ਹੈ। ਪੰ 
ਇਕ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲਾ 
ਸੈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਮਨੁੱਖ ਇਹੋ ਜਿਹੇ ਹਨ ਜੋ ਆਪ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਚੋਂ ਪੂਰੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਪਰ ਕੇ 
ਲੂ ਆਪਣੀ ਲਿਆਕਤ ਦੀਆਂ ਐਵੇ ਡੀਗਾਂ ਮਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਿਮਾਕਤ ਕਰਨੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 


ਲੂ ਹੁੰਦੀ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵਂ ਜੇ ਤੂੰ ਪਾਣੀ ਤੇ ਲੂੰ 
ਘ ਤਰਨਾ ਜਾਣਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਭੀ ਲਹਿਰਾਂ ਨੂੰ ਪਛਾਨਣ ਵਾਲੇ ਤਾਰੂਆਂ ਪਾਸੋਂ ਪੁਛ ਕੇ ਤਰ ਤਾਂ ਜੋ ਤੈਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਘ 
ਸੈ ਸਾਗਰ ਪਾਰ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦਿਕਤ ਨਾ ਆਵੇ, ਕੋਈ ਔਖ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚੋਂ ਨੂੰ 
ਘ ਪਾਰ ਹੋਣ ਲਈ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸੀਆਂ ਤੋਂ ਅਗਵਾਈ ਲੈਣੀ ਲਾਹੇਵੰਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨ 


ਸਸਸਸੈਸੀਸਸਮਸੈਸੈਸਮੈਸੀਮੈਸੈਮੈਸੀਮੀਸੀ ਮਮ ਸੀ ਮਮ ਮੀ ਮੈਨ ਮੈਨ ਸੈ ਨੀਮ ਨਮੀ ਮੇਨ 
ਤੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਝੜ=ਝੜੀਆਂ। ਝਖੜ=ਹਨੇਰੀ, ਆ ਓਹਾਤ=ਰੜ। ਲਰਰੀ ਵਰਲਿ=ਲਰਰਾ ਤੂ 

# ਚਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਲਖੇਸਰੀ=ਲੱਖਾਂ ਹੀ। ਸਿਉ=ਪਾਸ। ਆਲਾਇ=ਆਵਾਜ਼ ਦੇਹ ਭਾਵ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ। & 
ਸੂ ਡੁਬਣਿ=ਡੁੱਬਣ ਵਾਲ ਨਾਹਿ ਭਉ= =ਡਰ ਨਹੀਂ ਹੋਵੇਗਾ।੪। ਉਇ 
ਹਰ ਹੇ ਭਾਈ ! ਇਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤਰੇ ਸੰਸਾਰ-ਸਾਗਰ ਵਿਚ) ਝੜੀਆਂ, ਝਖੜ ਤੇ ਹਕਾਂ ਹੈ 
ਸੀ (ਜੈ ਤੂੰ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਬਚਾਉਣਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰ, (ਫਿਰ ਤੇਰੇ ਮਨ ਵਿਚ ਬੇੜੇ ਦੇ) ਡੁਬਣ ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਸੈ 
ਲੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੁ 
ਨ _ ਜਦੋਂ ਬੇੜਾ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਠਿਲਿਆ ਹੋਵੇ, ਝਖੜ ਹਨੇਰੀ ਝੁਲ ਪਵੇ, ਲਹਿਰਾਂ ਦਾ ਵਹਾਉ ਤੇਜ ਲੂ 


ਕਉਨ 
ਛੋਡਿ ਸਿਆਣਪ ਸਗਲ, ਮਨੁ ਤਨੁ ਅਰਪਿ ਧਰਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੧੯ 
ਨਾਨਕ, ਦੁਨੀਆ ਕੈਸੀ ਹੋਈ ॥ ਸਾਲਕੁ ਮਿਤੁ ਨ ਰਹਿਓ ਕੋਈ ॥ ਭਾਈ 
ਬੰਧੀ ਰੇਤੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ ਦੁਨੀਆ ਕਾਰਣਿ ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ੫ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਕੁ=ਰਸਤਾ ਦਸਣ ਵਾਲਾ, ਸਚਾ ਮਿਤਰ। ਭਾਈ ਬੰਧੀ=ਭਰਾਵਾਂ ਤੇ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੇ। ਹੇਤੁ ਚੁਕਾਇਆ=ਪਿਆਰ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ। ਦੁਨੀਆ ਕਾਰਣਿ=ਮਾਇਆ ਵਾਸਤੇ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਦੀਨੁ=ਧਰਮ। 
ਅਰਥ: ਹਰ (ਸਰਦ ਹਦ ਜਲਿ ਇਆ ਜਿੱਸ ਤਰੀ ਦਿਲ ਧਨ 
ਨੂੰ ਵਾਲੀ) ਹੋ ਗਈ ਹੈ। (ਇਸ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਧਰਮ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਦਸਣ ਵਾਲਾ ਸੱਚਾ ਮਿਤਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮਮੰਮਮਮਮੰਮੰਮਮ 
ਅਮਮਮੀਮੀਮੀਮਮਅਮ 


ਅੰਮੰ 
ਅਮਮੰਮ 


ਉਰ ਭਰਾਵਾਂ (ਤੇ ਹੋਰ) ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੇ (ਇਕ ਦੂਜੇ ਨਾਲ) ਪਿਆਰ ਮੁਕਾਅ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਲੋਕਾਂ ਨ) ਲ 
# ਦੁਨੀਆ (ਮਾਇਆ) ਦੀ ਖਾਤਰ (ਆਪਣਾ) ਧਰਮ ਗਵਾ ਦਿਤਾ ਹੈ।੫। ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੇ 


ਅਮਮੰਮ 


ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਵਿਚਰ ਕੇ ਵੇਖੋ, ਤੁਹਾਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਵੇਗਾ ਕਿ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹੀ ਰਸਤਾ ਬੋ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਨ ਸੈ ਨ ਸੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਸਮੈਮੈਸੀਸਸੀਸੀਸੀਸੀਸੈਸੈਸੈਨਮੀਨਨਮਮਮੀਸਮੀਮੀਮਸਮੀਮੀਮਸਸੀਸਮਮਮੀਮੀਸੈਸਸੇ 
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੍ 
ਹੈ 
ਤੈ 
ਹੈ 
ਕਰ 
ਰੰ 
੍ 
ਰੂ 
ਰੱ 
3 
ਰੂ 


ਇਹ ਜਗਿ ਮੀਤ ਨ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ॥ ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਅਪਨੈ ਸੁਖਿ ਲਾਗਿਓ. 

ਦੁਖ ਮਹਿ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਈ ॥.... [ਪਿੰਠਾ ੬੩੩ 

ਮਨੁੱਖ, ਭਾਈਚਾਰੇ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਗਾਵਾ ਬੈਠਾ ਹੈ, ਦੁਨਿਆਵੀ ਪਦਾਰਥਾਂ 
ਖਾਤਰ ਆਪਣੇ ਅਸੂਲਾਂ ਤੋਂ ਗਿਰ ਗਿਆ ਹੈ, ਸਹੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਵਿਰਵਾ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ:-- 

ਕਬੀਰ ਦੀਨੁ ਗਵਾਇਆ ਦੁਨੀ ਸਿਉ, ਦੁਨੀ ਨ ਚਾਲੀ ਸਾਥਿ॥ 

ਪਾਇ ਕੁਹਾੜਾ ਮਾਰਿਆ, ਗਾਫਲਿ ਅਪੁਨੈ ਹਾਥ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੫ 

ਹੈ ਹੈ ਕਰਿ ਕੈ ਓਹਿ ਕਰੇਨਿ ॥ ਗਲ੍ਹਾ ਪਿਟਨਿ ਸਿਰੁ ਖੋਹੇਨਿ ॥ ਨਾਉ ਲੈਨਿ 


ਅਰੁ ਕਰਨਿ ਸਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕੁ, ਤਿਨ ਬਲਿਹਾਰੈ ਜਾਇ ॥ ੬ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਗਲ੍ਹਾਂ, ਨਾਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੈ ਹੈ=ਹਾਇ ਹਾਇ। ਕਰਿ ਕੈ=ਆਖ ਕੇ। ਓਹਿ ਕਰੇਨਿ=(ਸੋਕ ਨਾਲ) ਓਹੀ ਓਹ ਘ 
ਲੈ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਗਲ੍ਹਾ ਪਿਟੰਨਿ=(ਆਪਣੀਆੰ) ਜਹਾਂ (ਤੇ ਛਾਤੀ ਤੇ ਹਥ ਮਾਰ ਕੇ) ਪਿਟਦੀਆਂ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਿਰੁ ਖੋਹੇਨਿ=ਸਿਰ ਨੂੰ ਖੇਂਹਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਦੇ ਵਾਲ ਖੋਹਦੀਆਂ ਹਨ)। ਨਾਉ ਲੈਨਿ=ਜ੍ੋ ਪਰਭੂ ਨੂੰ 
ਘ ਦਾ) ਨਾਮ ਲੈਂਦੀਆਂ (ਜਪਦੀਆਂ) ਹਨ। ਕਰਨਿ ਸਮਾਇ=ਸਮਾਈ ਤਲ 
(ਬੇਨਤੀ) ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਿਨ=ਤਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ, ਉਹਨਾਂ ਦੇ।੬। ਲੀ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਦੁਨੀਆਂ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਸ 
ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਹਾਇ ਹਾਇ ਆਖ ਕੇ 'ਓਹੀ ਓਹੀ ਕਰਦੀਆਂ' ਹਨ, (ਆਪਣੀਆਂ) ਜਗ੍ਹਾਂ ਪਿਟਦੀਆਂ ਹੂੰ 
ਹਨ (ਅਤੇ) ਸਿਰ ਨੂੰ ਖੁੰਹਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਿਰ ਖੋਲ੍ਹ ਕੇ ਸਿਆਪਾ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ)। ਉਪ 
(ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੀਆਂ ਜੀਵਇਕਤੀਆ ਘਿਰੇ ਲੰਮੇ ਲੈਂਦੀਆਂ ਦਲ ਮਿਤੀ ਕੀ 5 
ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਰੋਂਦੀਆਂ ਨਹੀਂ, ਰਬੀ ਤਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ), ਨਾਨਕ ਉਹਨਾਂ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਨੂੰ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬। ਸੇ 


ਅਮਮਮਅਅਮਮਅਮਮਅਮੰਮਮਮੰਮਮੀਮੰਮਮੀਮੰਮ 
ਅੀਮਮਅੰਮਮਮਮਅਮਮਮੰਮਅਮੀਮਮਮੀਮੀਮਅਮੰਮ 


ਅਮਮਅਮੀਅਮਮਮੀੰਮਅਮਮੰਮਮਮਮੀਮਮਮ 


ਸੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਣ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- ਇੰ 
ਸੋ . ਕਾਰਣੁ ਕਰਤਾ ਜੋ ਕਰੈ, ਸਿਰਿ ਧਰਿ ਮੰਨਿ ਕਰੈ ਸ਼ੁਕਰਾਣਾ ॥ ਤੀ 
ਸੈ 


`ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਮੈ ਜੈ ਮੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨ ਮੀ ਤੀ ਸੈ ਨ ਸੀ 


ਮੂਨਨਨਮਮਨੋਨੋਮਮਮਨਲਲਮਮਮਲਮਮਨਲਮਮਲਨਮਮਲਮਮਲਸਮ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ 
ਰਾਜ਼ੀ ਹੋਇ ਰਜਾਇ ਵਿਚਿ, ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰਿ ਜਿਉਂ ਮਿਹਮਾਣਾ ॥ [ਵਾ ੧੮-੨੧ ਕੇ 
ਰੇ ਮਨ, ਡੀਗਿ ਨ ਡੋਲੀਐ, ਸੀਧੈ ਮਾਰਗਿ ਧਾਉ ॥ ਪਾਛੈ ਬਾਘੁ ਡਰਾਵਣੋ, ਘ 
ਨੂੰ ਆਗੈ ਅਗਨਿ ਤਲਾਉ ॥ ਸਹਸੈ, ਜੀਅਰਾ ਪਰਿ ਰਹਿਓ, ਮਾ ਕਉ ਅਵਰੁ ਨ ਢੰਗੁ ॥ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਨਕ, ਗੁਖੁਖਿ ਛੁਟੀਐ, ਰਚਿ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਿਉ ਸੰਗੁ ॥ ੭॥ 


ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੇ ਮਨ=ਹੇ ਮਨ! ਡੀਗਿ ਨ ਡੋਲੀਐ=ਡਾਵਾਂ ਡੋਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਸੀਧੈ # 
ਨੂ ਮਾਰਗਿ=ਸਿੱਧੇ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਧਾਉ=ਚਲੋ। ਪਾਛੈ=ਪਿਛੇ (ਭਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ)। ਬਾਘੁ=(ਕਾਲ ਰੂਪੀ) ਸੇਰ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਡਰਾਵਣੋ=ਡਰਾਉਣ ਵਾਲਾ, ਭਿਆਨਕ। ਆਗੋ=ਅਰੀ (ਜਮ ਮਾਰਗ। ਅਗਨਿ ਤਲਾਉ=ਅਗਨੀ ਦਾ ਲੈ 
ਘ ਤਲਾਬ ਹੈ। ਸਹਸੈਂ=ਸੱਸੇ ਵਿਚ। ਜੀਅਰਾ=ਦਿਲ। ਪਰਿ ਰਹਿਓ=ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਾ ਕਉਂ=ਮੁਝ ਕੋ, ਖ਼ 
ਸੂ ਮੇਨੂ ਅਵਰੁ= =ਹੋਰ (ਕੋਈ)। ਢੰਗੁ=ਤਰੀਕਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਸੰਗੁ=ਸਾਥ।੭। 
ਨ ਅਰਥ : ਹੋ ਅਨ! ਤਾਵਾਂ ਡੋਲ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਚੀਦਾ, ਸਿਧੇ ਰਤੇ ਉਤੇ ਚਲੇ; (ਜੋ ਵੰਗੇ ਕੈ 
ਨੂ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲੋਗੇ ਤਾਂ) ਪਿਛੇ (ਇਸ ਲੋਕ ਵਿਚ ਕਾਲ ਰੂਪ) ਭਿਆਨਕ ਸੇਰ (ੂੰਹ ਅਡੀ ਬੈਠਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨੰ 
0 (ਇਸੇ ਕਾਰਨ ਮੇਰਾ) ਸੰ 
ਨੰ ਦਾ ਸੱਸ ਵਿਚ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਨੂ ਇਸ ਬਘਿਆੜ ਅਤੇ ਅਗਨੀ ਦੇ ਤਲਾਬ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਤੈ 
ਨੂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਢੰਗ (ਨਜ਼ਰ ਨੀ ਆਉਂਦ। ਠਾਲਕ (ਰੂ ਜੀ ਇਉਂ ਗੁਰਦੇ ਹਠ- ਹੇ ਕਾਈ) ਗੁਰੂ ਘ 
ਸੈ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਸੰਗ-ਸਾਥ (ਮਿਲ ਜਾਏ) ਤਾਂ (ਇਸ ਵਿੰਗੇ ਤੇ ਡਰਾਉਣੇ ਰਸਤੇ ਤੋਂ) ਬਚ ਸ 


ਅੜ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 
ਉਰ 
ਉ 


ਅੰਅਅਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਨੂ ਸਕੀਦਾ ਹੈ।੭ 
੬੫ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 
ਲੀ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਸੰ 
ਸੈ ਡੀਗਨ ਡੋਲਾ ਤਊ ਲਉ, ਜਉ ਮਨ ਕੇ ਭਰਮਾ ॥ ਹਾ 
ਪਿ ਭ੍ਰਮ ਕਾਟੇ ਗੁਰਿ ਆਪਣੈ, ਪਾਏ ਬਿਸਰਾਮਾ ॥੧॥ ।ਿੰਨਾ ੪੦੦ ਪੰ 


ਘ ਵਾਲਾ ਸੰਸਾ ਸਦਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਬਿਪਤਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਘ 
ਲੂ ਸੁਰਣ ਲੈਣੀ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੀ ਵਿ ਤਿਹ 
ਘ ਸਕਦਾ ਹੈ। 


ਉ ਬਾਘੁ ਮਰੈ ਮਨੁ ਮਾਰੀਐ, ਜਿਸ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀਖਿਆ ਰੋਇ॥ ਆਪ ਪਛਾਣੈ ਨੰ 
ਨੰ ਗਿ ਮਿਲੇ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਰਣਾ ਹੋਇ ॥ ਕੀਚੜਿ ਹਾਥੁ ਨ ਬੂਡਈ, ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਕੰ 
ਸੇ 7. ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਮਸਮਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਮਸੇ 
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ਨੂੰ ਨਿਹਾਲਿ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਉਬਰੇ, ਗੁਰੁ ਸਰਵਰੁ ਸਚੀ ਪਾਲਿ॥ ੮ ॥ 
ਨ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਬਾਘੁ=(ਕਾਲ _ ਰੂਪ) _ਸੇਰ। _ਜਿਸੁ=ਜਿਸ _(ਜੀਵ) ਨੂੰ। ਸਤਿਗੁਰ ਛੇ 
ਨੂੰ ਦੀਖਿਆ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਆਪੁ=ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ, ਫਿਰ। 
ਸੈ ਕੀਚੜਿ=ਚਿਕੜ ਵਿਚ। ਨ ਬੂਡਈ=ਨਹੀਂ ਡੁਬਦਾ। ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ=ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਹਰ ਸੈ 
ਸ਼ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਉਬਰੇ=ਬਚ ਗਏ। ਸਰਵਰੁ=(ਸੰਸਾ ਕੂਪ) ਘ 
ਸੂ ਸਰੋਵਰ। ਸਚੀ=ਸੱਚ ਦੀ। ਪਾਲਿ=(ਵਟ)।੮। 
ਨੂ 0੦੬13 00704 ਗਿ ਵਿ 
ਸੂ ਮਨ ਵੀ ਉਸਦਾ ਮਰਦਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ (ਜੀਵ) 
ਸੂ ਆਪਣਾ (ਮੂਲ) ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ (ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ-ਮਰਨ ਨਹੀਂ ਨ 
ਹੋਲਾ ਪਰਮ ਉਨ ਦੀ ਇਕ ਉਹੀ ਦੀ ਜਤ ਗਾਲਾਚਦਾ ਦੀ ਜਰਗ ਲਾ ਥੇ 
ਨੂ (ਵਿਸੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਰੂਪੀ) ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁਬਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਰੂ (ਨਾਮ 
ਲੈ ਰੂਪੀ ਸਰੋਵਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਧਾ (੬੨) ਸ਼ ਦੀ ਹੋ (ਜਿਹੇ ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ (ਸਚੀ ਘਾਲ ਸੇ 


ਅਮਮੰਅਮ 


ਅਮਮੰਮੰਮ 


ਇੰ ਮੰ 


ਸੈ ਕਰਨ ਵਿਚ) ਲਗੀ ਹਨ (ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਚਿਕੜ ਚੋ) ਬਚ ਨਿਕਲੇ ਹਨ।੮। ੯ 
ਸੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਲ 
ਨੂੰ ਕੀਰਤਿ ਰਾਬੁ ਨ ਬੁੜਈ ਏਕਾ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ। ਉਪ 
(ਮਹ ਸੈ 
ਨੂ ੧ ਜਿਸ ਨੇ ਜਗਤ ਨੇ ਏਕ ਬ੍ਰਹਮ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਕਰਕੇ ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਤਿਸ ਕਾ ਅੰਤਸੁ ਕਰਨ ਰੂਪੀ ਹਾਥ ਨੂੰ 
ਉਤ ਵਿਸ਼ੇ ਚਿਕੜ ਮੈ ਨਹੀਂ ਡੁਬਤਾ ਹੈ। [ਫਸ ਸੱ 
ਘ ੨ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਨਾਲ ਵੇਖਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਘ 
ਲੇ ਹੱਥ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਡੁਬਦਾ (ਉਸ ਦਾ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਫਸਦਾ)। [ਦਰਪਣ ਨੂੰ 
ਸ਼ ੨ ਭਵਜਲੀ ਚਿਕੜ ਦਾ ਹਾਥੁ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਬੰਹੋ ਪਤਾ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ) ਇਸ ਵਿਚ ਡੁਬਦਾ ਸੈ 
ਨੂੰ ਨਹੀ। ਇਕੋ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਨੀ ਟੇਕ. (ਆਸਰੇ ਕਰਕੇ) ਕੀਚੜਿ ਹਾਥ ਨ ਨ 
ਦਮ ਬੂਡਈ ਮਈ ਅਰਥ ਤੁਕੀ ਦੇ ਜੋ ਇਹ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ=ਕਿ ਚਿਕੜ ਵਿਚ ਹਥ ਨਹੀਂ ਸੈ 
ਜੈ ਡੁਬਦਾ। ਚਿਕੜ ਵਿਚਿ ਅਰਥ ਤਦ ਠੀਕ ਹਨ ਜੇਕਰ (ਚੀਕੜ) ਪਦ ਦੇ ੜਾੜੇ ਅਖਰ ਨੂੰ ਘ 
ਦੇ ਸਿਹਾਰੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਥੇ 'ਵਿਚਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਬਣ ਸਕਦੇ ਹਨ ਐਵੇਂ ਨਹੀਂ। ਹਾਥੁ-ਥਾਹੁ। ਹਰ 
ਿ ਸੁਣਿਐ ਹਾਥੁ ਹੋਵੈ ਅਸਗਾਹੁ ॥ ਿ 
ਸੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣ ਕੇ ਅਸਗਾਹ ਹੈ ਜੋ ਭਵਜਲੀ ਸਮੁੰਦਰ, ਓਹ ਹਾਥ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। & 
ਉਪ ਉਸ ਦਾ ਥਾਹੁ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਜਣੇ ਕਣੇ ਹੋਰ ਲੂ 
ਨਿਮਨ ਨੀ 


ਸਸੈਮਸਸਸਸੈਮਸੈਸੈਸੈਸਮਸੈਸਮੀਮੀਮੀਸੈਸਸੀਸਮੀਨਮਸਸੈ ਮੇ ਸੈਸੈ ਸੇ ਸੈਨ ਸੈਮ 
296 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੦ ਉ 
ਕਿਸੇ ਮਤ-ਅਵਲੰਬੀ ਨੂੰ ਤਾਂ ਭਵ ਸਾਗਰ ਦਾ ਥਾਹ ਨਹੀਂ ਲਗਦ। ਐਵੇਂ ਟਕਰਾਂ ਮਾਰਦੇ ਸੈ 
ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਰੂਪੀ ਸਾਗਰ ਹੀ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਹਾਥ ਨਹੀਂ & 
ਆਉਂਦਾ "ਸਾਗਰ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹੁ ਕਿਨਿ ਹਾਥਾਲਾ ਦੇਖੀਐ' ਕਿਸੇ ਦਾ ਨਥਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਦੇਖਿਆ ਸਾਗਰ ਗੁਣੀ ਅਥਾਹ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਤਾਂ ਤੇ ਇਹ ਪਾਠ ਇਉਂ ਕਰਨ:-- ਨੂ 
“ਕੀਚੜਿ ਹਥੁ, ਨ ਬੁੜਈ' ਬਿਸਜ਼ਾਮ ਦੇਣਾ ਹੈ 'ਹਾਥੁ' ਪਦ ਉਤੇ। (ਤਾਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ 
ਤਲਾ ਦੇ ਕੰਢੇ ਚਿਕੜ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਤੋਂ ਪਾਣੀ ਨੂੰ ਨਿਖੇੜ ਲਈ ਇਕ ਬੰਨ ਬੰਨ੍ਹ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਜੋ ਆਦਮੀ ਚਿਕੜ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਉਸ ਬੰਨ ਉਤੋਂ ਦੀ ਲੰਘਣਾ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਉਸ ਨੂੰ ਏਕਾ # 
ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਨਾ ਚਾਹੀਦਾ, ਭਾਵ ਇਕ ਨਿਸਾਨੇ ਵਲ ਟਕ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ ਅਜ 
ਜੇ ਧਿਆਨ ਇਧਰ ਉਧਰ ਹੋ ਗਿਆ ਤਾਂ ਡਿਗ ਪਏਗਾ ਤੇ ਚਿਕੜ ਨਾਲ ਹਥ ਭਰੇ ਜਾਣਗੇ। ਸੈ 
ਇਥੇ ਸਰੋਵਰ ਸ਼ੁਰੂ ਹੈ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕੰਢੇ ਵਟ ਸਚ ਦੀ ਹੈ। ਸਿਬਦਾਰਥ 
ਨਿਰਣੈ: ਕੀ ਗਤ ਇਤਿ ਤੀ 
ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਕੀਚੜਿ' ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ 'ਕੀਚੜਿ' ਸਬਦੀ ਦਰਗਹ 
ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ:-- 
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੧. (੫ ਜਿ ਸਿ 

੨. ਕਬੀਰ. ਕੀਚੜਿ ਆਟਾ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ, ਸੈ 
ਕਿਛੂ ਨ ਆਇਓ ਹਾਥ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੭੬ ਨੂੰ 

'ਬੀਰੜ' ਸੁਬਦ ਸਰੂਪ ਸਾਰੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕਿਤੇ ਨਹੀਂ ਵਰਤਿਆ ਰਿਆ। ਇਥੇ ਕੀਰਤਿ ਤੱ 

ਸਰੂਪ ਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। ਨੂ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 


ਅਮਮਮਮਮਅਅੰਮੀਮੰਮਅਅਮੰਮੀਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮਮੀੰਮਮੰਮਅਮਮਅੀਮਮਮੰਮਮੀਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਜਿਨਿ ਮਠ ਵਿਚਿ ਵਥੁ ਪਾਈ ਸੋਈ ਜਾਣੈ ॥ ਸਜ 
/ਿ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦੇ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ॥ ਉਪ 
ਨ ਆਪੁ ਪਛਾਣੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਨਿਰਮਲੁ, ਬਾਣੀ ਸਬਦੁ ਸੁਣਾਇਦਾ।੧੦॥[ਪੰਨਾ ੧੦੬੫ ਤਰ 
ਸੈ 2 ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਤੇ ਤੇ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤਤ ਤੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ 
ਰਖ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ਵਰ 


ਸੂ ਅਗਨਿ ਮਵੈ ਜਲੁ ਲੋੜਿ ਲਹ, ਵਿਣੁ ਗੁਰ ਨਿਧਿ ਜਲੁ ਨਾਹਿ ॥ ਜਨਮਿ ਮਰੈ $ 


ਸੈ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹਿਂ, ਕਮਾਹਿਂ, ਲੀ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅਗਨਿ=(ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ) ਅਗ। ਮਰੈ=ਮਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਲੁ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ। ਲੂ 
ਹੁ=ਢੂੰਢ ਕੇ, ਗੁਰੂ ਨਿਧਿਜਲੁ=(ਨਾਮ ਦਾ) ਜਲ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ। # 
ਨੂੰ ਕਰਮਐ=ਰਨਂ ਵਰ) ਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਕਮਾਰਿ=ਕਮਂਦੇ ਰਹਿਣ। ਜਮ ਜਾਗਤਿ=ਮਬੂਲ ਨੂ 
ਚਹਿਲ ਿ 
ਨੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ।੯। 
ਿ ਅਰ ਕੀ ਦੀ ਰੀਤਿ 
ਉਰ ਅਪ 
ਨੂੰ ਬਨਾ ਜੇ) ਲਖਾਂ ਕਰਮ ਕਮਾਏ ਜਾਣ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵ) ਨੂੰ 
ਮ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਵਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਹਾਂ) ਜੇ ਕੇ 
ਨੂ (ਨੁੱਖ ਮਿ ਚਰ 
ਸੂ ਲਗ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕਦਾ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਿਰਮਲ ਤੇ ਸੂ 
# ਅਮਰ ਪਦ (ਉਸ ਨੂੰ ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰੂ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਕੇ ਹਰੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾਂਦਾ ਹੈ।੯। # 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 0 
ਨ ਓਦੀ ਹਰ ਬਗਕੀਬਿ 
ਸ਼ ਜਮ ਜਗਾਤ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ।ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਿਆਂ ਜੀਵ ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਨੂ 
ਘ# ਦਰਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹਰੀ-ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਇਹ ਯਾਦ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮਾਰੇ ਬਿਨਾ ਆਤਮਿਕ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸੰ 


ਅਮਮਮੰਮਮਮੀ 
2੫੭ 
ਕੰ 
ਹੈ 
ਤੈ 
ਤੋਂ 


ਅੰਮੰ 


ਤਿਖਾ ਭੂਖ ਬਹੁ ਤਪਤਿ ਵਿਆਪਿਆ ॥ 
ਸੀਤਲ ਭਏ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਜਾਪਿਆ ॥ 
ਕਲਰ ਕੇਰੀ ਛਪੜੀ, ਕਊਆ ਮਲਿ ਮਲਿ ਨਾਇ ॥ ਮਨੁ ਤਨੁ ਮੈਲਾ 
ਮ ਅਵਗੁਣੀ, ਚਿੰਜੁ ਭਰੀ ਗੰਧੀ ਆਇ ॥ ਸਰਵਰੁ ਹੰਸਿ ਨ ਜਾਣਿਆ, ਕਾਗ ਕੁਪੰਖੀ ਨੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਨ ਨ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਅਮੰਮੀੰਅੰਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਮਾ 
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੨ 
ਅਮਮੰਮੰਮਮਅਮਅਮੀਅਮ 


ਸੋਮਮਮਮਮੇਮੈਮੇਮਮਸਸਮਸਮਨਮੀਮਮਮਮਸੈਮੈਮੀਸਸੈਮਸਸਨੀਸਮਸਸੈਸ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ਉਪ 


ਨੂੰ ਸਗ ॥ ਸਾਕਤ ਸਿਉ ਐਸੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਹੈ, ਬੂਝਹੁ ਗਿਆਨੀ ਰੰਗਿ ॥ ਸੰਤ ਸਭਾ ਜੈਕਾਰ $ 
ਨੂ ਕਰ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ ਕਮਾਉ ॥ ਨਿਰਮਲੁ ਨ ਾਵਣੁ ਨਾਨਕਾ, ਗੁਰੁ ਤੀਰਥੁ ਨ 
ਨੂ ਦਰੀਆਉ ॥ ੧੦ ॥ ਮੇ 
ਲੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਲਰ ਕੇਰੀ=(ਵਿਸੇ ਰੂਪ) ਕਲਰ ਦੀ। ਕਊਆ=ਕਾਂ (ਭਾਵ ਵਿਕਾਰੀ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਮਲਿ ਮਲਿ=ਮਲ ਮਲ ਕੇ (ਭਾਵ ਖੁਸ ਹੋ ਕ)। ਨਾਇ=ਦਰ੍ਹਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਵਗੁਣੀ=ਔਗਣ (ਦਿਕਾਰਾ) ਲੂ 
ਘ ਨਾਲ। ਚਿੰਜੁ ਭਰੀ=ਚੁੰਚ ਭਰ ਲਈ। ਰਧੀ=ਬਦਬੂ ਨਾਲ। ਆਇ=ਆ ਕੇ। ਹੌਸਿ=(ਜੀਵ ਰੂਪੀ) ਹੰਸ ਨੇ। ਘ& 
ਸੂ ਕਾਗ=ਕਾਂ। ਕੁ ਪੰਖੀ ਸੰਗਿ=ਭੈੜੇ ਪੰਛੀ ਦੇ ਨਾਲ। ਸਾਕਤ=ਸੁਕਤੀ ਦਾ ਉਪਾਸ਼ੁਕ, ਰਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟਾ ਨੂ 
ਨ ਹੋਇ ਸਿਉ=(ਸਿਉਂ) ਨਾਲ। ਐਸੀ=ਇਹੋ ਜਿਹੀ (ਦੁਖਦਾਈ)। ਬੂਝਹੁ=ਸਮਝੋ। ਰਿਆਨੀ= ਵਿ 
ਨੂੰ ਿਆਨਵਾ ਪਰਸ਼। ਰਚਿਤ ਨਲ। ਸੰਤ ਸਭਾ=ਗਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਜੈਕਾਰ= ਮਾਤਮ ਦੀ) ਜੈਨ 


ਨ 


ਸਹੀ ਜੈ (ਵਡਿਆਈ)। ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰਮ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਮਾਉ=ਕਰੋ। ਨਿਰਮਲੁ=ਪਵਿਤਰ। ਸੰ 

ਨੂੰ ਨਵਣ=ਇਸਨਾਨ। ਗਰ ਤੀਰਥੁ ਦਰੀਆਉ=(ਆਤਮਿਕ ਇਸੁਨਨ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਤਰਸ ਹੈ ਰੂ 
ਰਿ ਸਾ 
ਮੇ (ਹੈ ਭਾਈਂ! ਮਨਮੁਖ ਰੂਪੀ) ਕਾਂ (ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਾਲੇ) ਕਲਰ ਦੀ ਛਪੜੀ ਵਿਚ ਮਲ ਸੰ 


ਨ (ਇਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ (ਫਿਕਾਰਾਂ ਦੇ) ਤੈ 


ਦੂੰ ਔਗਣਾਂ ਨਾਲ ਮੈਲਾ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਸ ਨੇ ਛਪੜੀ ਤੇ) ਆ ਕੇ (ਆਪਣੀ) ਚੁੰਚ ਗੰਦਗੀ ਲੂੰ 
ਸ (ਬਦਬੂ) ਨਾਲ ਭਰ ਲਈ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੇ 
ਦੈ (ਹੈ ਤਾਈਂ ਜਿਵੇ) ਭੈੜੇ ਪੰਛੀ ਕਾਵਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਾਰਨ (ਰਾਮ ਦੀ ਅੰਸ ਵਾਲੇ) ਹੱਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਨੂੰ 
ਲੈ (ਗੁਰੂ) ਸਰੋਵਰ ਨੂੰ ਨਾ ਸਮਝਿਆ (ਭਾਵ ਅਵੇਸਲਾ ਰਿਹਾ), ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਮਾਨੋ) ਰਬ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟੇ ਮਨੁੱਖ ਲੰ 
ਘ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਹੇ ਗਿਆਨਵਾਨ ਪੁਰਸ਼! ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ (ਇਸ ਗਲ ਨੂੰ) ਸਮਝੋ। ਸੰਤ (ਗੁਰੂ) ਦੀ 
ਦੂ ਸਭਾ (ਸਤ ਸੰਗਤ) ਨੂੰ ਨਮਸਕਾਰ ਕਰਕੇ (ਭਾਵ ਵਡਿਆਈ ਕਰਕੇ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਰੇ। ਨੂੰ 
ਥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ !) ਪਵਿਤਰ ਇਸੁਨਾਨ (ਇਉਂ ਸਮਝੋ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਹੀ ਸੈ 
ਨੂ ਤਰਥ ਹੈ ਤੇ ਗੁਰੂ ਹੀ ਦਰਿਆ ਹੈ।੧੦॥ ਇਪ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 
ਮਨੂਖ ਹੈ ਤਾਂ ਹੰਸ ਪਰ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਕਾਲੇ ਹੋਏ ਸਾਕਤ ਪੁਰਸ਼ਾਂ (ਕਾਂਵਾਂ) ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸੈ 
ਦੂ ਇਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਲੋੜ ਨੂੰ ਮਹਿਸੂਸ ਨਹੀਂ ਕਰ ਰਿਹਾ। ਇਹ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਗੰਦੀਮੰਦੀ ਛਪੜੀ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਦੂ ਨਹਾਉਣਾ ਬੜਾ ਫਖ਼ਰ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦਾ ਮਨ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਲੀਨਤਾ ਵਿਚ ਲਿਬੜਿਆ ਲੂ 
ਨ ਜਿ ਮੇ 

ਅੰਤਲੀਆਂ ਦੋ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਸ ਮੈਲ ਨੂੰ ਉਤਾਰਨ ਦੀ ਜੋ ਜੁਗਤੀ ਦਸੀ ਹੈ, ਉਹ ਇਹ ਨੂੰ 
ਵਿ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮ 


ਅਸਸਮਮਮਸਸਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ੬0 


ਨੂ ਹਜ ਸੰਤ (ਗਰ 'ਗੁਰੂ) ਸਭਾ ਵਿਚ ਬੈਠ ਕੇ ਸਾਈਂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਗੁਰੂ ਸਮਾਨ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸ 


ਘ ਤੀਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦਰਿਆ ਵਿਚ ਚੁਭੀ ਲਾਉਣੀ ਸਭ ਤੀਰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਪਵਿਤਰ ਇਸਨਾਨ ਹੈ:-- ਅੰ 
ਨੀ ਗੁਰੁ ਦਰੀਆਉ ਸਦਾ ਜਲੁ ਨਿਰਮਲ, ਮਿਲਿਆ ਦੁਰਮਤਿ ਮੈਲੁ ਹਰੋ॥ ਸਾ 
ਸੇ ਸਤਿਗੁਰਿ ਪਾਈਐ ਪੂਰਾ ਨਾਵਣੁ, ਪਸੂ ਪਰੇਤਹੁ ਦੇਵ ਕਰੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੨੯ ੩ 
ਸੈ 

ਸੇ ਜਨਮੇ ਕਾ ਫਲੁ ਕਿਆ ਗਣੀ, ਜਾਂ ਹਰਿ ਭਗਤਿ ਨ ਭਾਉ ॥ ਪੈਧਾ ਖਾਧਾ # 


ਦੂ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿ ਤੂ, ਹੋਰੁ ਹਉਮੈ ਆਵਉ ਜਾਉ ॥ ੧੧॥ ਪਖ 
ਪਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਨਮੇ ਕਾ ਫਲੁ=ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਭ। ਕਿਆ ਗਣੀ=ਮੈਂ ਕੀ ਗਿਣਾਂ?। ਜਾਂ=ਜਦੋ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਭਾਉ=ਪ੍ਰੇਮ। ਪੈਧਾ=ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਾਦਿ=ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਜੋ 
ਘ ਦੂਜਾ ਭਾਉ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਦਾ ਪਿਆਰ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਨਾਲ। ਆਲਾਉਂ=ਆਲਾਪ, ਬੋਲ। & 
ਨੂ ਕਉ ਜਰਦਾ ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਗੈੜ।੧੧। ਨ 
ਨ ਅਰਬ: (ਹ ਡਾਈ) ਜਦ ਤਕ (ਕਿਸ ਮਨੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਹਰੀ ਦੀ ਭਗਤੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰ 
ਨੂੰ ਨਹੀ ਹੈ (ਓਦੋਂ ਤੱਕ ਉਸ ਮਨੁਖ ਦੇ) ਜਨਮ ਦਾ ਕੀ ਫਲ ਗਿਣੀਏ?। ਜਦ ਤਕ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਰੀ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਹੋਰ ਪਾਸੇ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, (ਉਸ ਦਾ) ਖਾਧਾ ਹੋਇਆ (ਭੋਜਨ ਤੇ) ਪਹਿਨਿਆ ਹੋਇਆ ਸਜ 
# (ਕਪੜਾ) ਸਭ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। (ਉਸ ਦਾ) ਵੇਖਣਾ ਸੁਣਨਾ, ਝੂਠ ਹੈ (ਅਤੇ) ਮੂੰਹ ਨਾਲ ਬੋਲਣਾ ਵੀ. ਝੂਠ ਘ 
ਨੂੰ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵਾ) ਤੂੰ (ਭੂ) ਨਾਮ ਨੂੰ ਸਲਾਹੁੰਦਾ ਰਹੁ (ਕਿਉਂਕਿ ਨੂੰ 
ਕੇ ਨਾਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਤੋਂ ਬਿਨ ਹੋਰ (ਜੋ ਕੁਝ ਵੀ ਹੈ, ਸਭ) ਹਉਮੈ (ਹੰਗਤਾ) ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ) ਜਨਮ ਹੈ 
ਨ ਮਰਣ ਦਾ ਗੋੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੧੧। 

ਸਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਸ ਪਾਸੇ ਨਜ਼ਰ ਮਾਰੋ ਸਭ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁੱਖ ਹੀ ਸਤਾਅ ਰਹੀ ਹੈ ''ਦੂਜੈ 
ਜੈ 


ਨੂ ਮੋਹਿਆ ਜੀਉ॥" (ਪੰਨਾ ੬੯੦)। 

ਸੈ ਸਾਇਆ ਦੀ ਤਸਵ ਤਤ ਜੋਤ ਵਸੀਲਾ ਹੁ ਦਉਦਦ। ਜਿਹੜਾ ਮਰ ਤੂ ਦਲ 
ਨੂ ਸ਼ਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਅਜਿਹਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰੰਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪਵਿਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹਾਂ ਦਾ ਪਾਤਿਸ੍ਾਹ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਸਨੇ ਬਖਸੇ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ॥ ਨਾਨਕ, ਪਾਤਿਸਾਹੀ ਪਾਤਿਸਾਹੁ।। 


2 
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ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ 


ਸਮੇ ਸੇ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਦੇ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ 400 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ 


ਹੈਨਿ ਵਿਰਲੇ, ਨਾਹੀ ਘਣੇ, ਫੈਲ ਫਕੜੁ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੧੨ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹੈਨਿ=ਹਨ। ਵਿਰਲੇ=ਟਾਂਵੇ ਟਾਂਵੇ। ਘਣੇ=ਬਹੁਤੇ। ਫੈਲ=ਬਦ ਫੈਲੀਆਂ ( 
ਵਾਲੇ)। ਫਕੜੁ=ਗੰਦ ਮੰਦ (ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ) ਬਕਵਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੇ) ਟਾਂਵੇ ਬੰਦੇ ਹਨ, ਬਹੁਤੇ ਨਹੀਂ, 
(ਬਾਕੀ ਦਾ ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਬਦ ਫੈਲੀਆਂ (ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਤੇ) ਗੰਦ-ਮੰਦ ਬੋਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ।੧੨। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਕਰਾਈ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਭਾਵਨਾ 
ਇਸਤਰੀ ਦੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਕਰਕੇ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਗਤ ਭੈ-ਭਾਵਨਾ 
ਸੈ ਤਗਤੀ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਧੰਲਤਾ ਯੋਗ ਬਣਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਥੇ ਉਹ ਪਰਮੇਸਰ ਦਾ ਨਾਮ 
ਲੂ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਸਲਾਹੁੰਦੇ ਹਨ ਉਥੇ ਅਪਣਾ ਸਰਬਬੁ ਪਰਭੂ ਅਗੈ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। 


ਅਮਮਮਮੰਅਮਮਮਅਮੋਮੰਮਮ 
ਅਮਮੰਮੰਮਅੰਮਅੰਮਮਅੰਮਅਮਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮ 


ਨੂ 
ਤੇ 


ਅਮ 
ਹੋ 
੍ 


ਸ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਹੀ ਥੋੜੇ ਭਾਵ ਵਿਰਲੇ ਹਨ:-- 

ਜੋ ਤੁਧੁ ਸਚੁ ਧਿਆਇਦੇ, ਸੇ ਵਿਰਲੇ ਥੋੜੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੦੬ 
ਮੈ ਬਰੀ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਨਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਫਕੜ ਹੀ ਤੋਲਦਾ ਤੇ ਬਲਦਾ ਹੈ।ਤਾਵ ਸੰਸਾਰ ਵਿਖੇ ਦੇ ਕੰਮਾਂ 
# ਵਿਚ ਖੁੱਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਸਹੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਤੋਂ ਕੰਨੀ ਕਤਰਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੁ 


ਸੈ 
ਲੀ ਨਾਨਕ, ਲਗੀ ਤੁਰਿ ਮਰੈ, ਜੀਵਣ ਨਾਹੀ ਤਾਣੁ ॥ ਚੋਟੈ ਸੇਤੀ ਜੋ ਮਰੈ, ਲਗੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਜਿਸ ਨੌ ਲਾਏ ਤਿਸੁ ਲਗੈ, ਲਗੀ ਤਾ ਪਰਵਾਣੁ ॥ ਪਿਰਮ ਲੂ 
% ਧੈਕਾਮੁ ਨ ਨਿਕਲੈ, ਲਾਇਆ ਤਿਨਿ ਸੁਜਾਣਿ ॥ ੧੩ ॥ ਸੈ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਰੀ ਕਿਰਤ ਤੀ ਜਲ ਕੀਲ ਤੀ ਰੰਗੀ 
ਸੰ ਚੋਟ ਨਾਲ। ਤਾ=ਤਾਂ, ਤਦ। ਪਰਵਾਣੂ=ਕਬੂਲ। ਪੈਕਾਮੁ=ਤੀਰ। ਤਿਨਿ ਸੁਜਾਣੁ=ਉਸ ਸਿਆਣੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਇਤ 
ਨ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚੋਟ) ਲਗਦੀ ਹੈ ਘ 
ਘ ਉਹ) ਤੁਰਤ ਤੁਰਤ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਸ ਅੰਦਰ ਬੇਅਰਥ ਜੀਵਨ ਲਈ) ਬਲ ਨਹੀਂ 
ਨੰ ਰਹਿੰਦਾ। (ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਪਰੀਤ ਦੀ) ਲਗੀ ਹੋਈ ਚੋਣ ਨਾਲ ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ ਹੀ ਦਿ 
ਨੰ ਦੇ ਦਰ ਤੋ ਕਬੂਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਸ ਨੰ ਾਹਿਗਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪੇਮ ਦੀ ਚੋਟ) ਲਾਏ ਉਸੇ ਨੂੰ ਹੀ (ਇਹ ਚੋਟ) # 

ਨ ਲਗਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤਾਂ ਹੀ ਲਗੀ ਹੋਈ (ਚੋਟ ) ਪਰਵਾਨ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸਿਆਣੇ (ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਜਸ ਨੂ ਪ੍ਰੇਮ ਨੂੰ 
ਲੈ ਦਾਤੀਰ (ਗਰਿਆਂ ਹੈ, ਉਹ ਖੜਿਆ ਜੋਇਆ'ਤੀਰ ਵਿਰਕ ਪਾਸ ਨਹੀ ਲਿਕਲਦਲ ਇਮ 
ਮਮ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸਮ ਮੈ ਸੇਮ ਐਮ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ਹਲ 
ਸਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਸੈ ਆਪਣੇ ਵਲੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਲਾਉਣ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਕਈ ਕੋ 
ਸੈ ਜਗਿਆਸੂ ਬਹੁਤ ਜਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਚੋਟ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ ਉਹ 
ਸੂ ਮਰਜੀਵੜਾ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। 

0 ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੂਰਮੇ ਦਾ ਦਾਗਿਆ ਹੋਇਆ ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਬਾਣ ਜਿਸ ਨੂੰ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ 


ਨੂ ਅੰਦਰੋਂ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਮਿਟ ਜਾਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਉਹ ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਪੈਂਦਾ ਹੈ:-- 
ਕਬੀਰ ਸਤਿਗੁਰ ਸੂਰਮੇ, ਬਾਹਿਆ ਬਾਨੁ ਜੁ ਏਕੁ । 
ਲਾਗਤ ਹੀ ਭੁਇ ਗਿਰਿ ਪਰਿਆ, ਪਰਾ ਕਰੇਜੇ ਛੇਕੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੪ # 
ਭਾਂਡਾ ਧੋਵੈ ਕਉਣੁ, ਜਿ ਕਚਾ ਸਾਜਿਆ ॥ ਧਾਤੂ ਪੰਜਿ ਰਲਾਇ, ਕੂੜਾ ਕੇ 


$ 


ਅਮਮਮੰਮਮਅਅਮਮੰਮੰਮ 


੍ 
; 
ਰੂ 
ਤੈ 
ਰੂ 
ਹੈ 
ਕਰ 
ਗਾ 


੭ 


ਅਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


# ਵਾਜਾ ਵਾਵਸੀ ॥ ੧੪॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਭਾਡਾ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਭਾਂਡਾ। ਧੋਵੈ ਕਉਣੁ=ਕੌਣ ਧੋ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਜਿ=ਜਿਹੜਾ। 
ਸੂ ਕਚਾ ਸਾਜਿਆ= =ਕਚਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਧਾਤੂ ਪੰਜਿ=ਪੰਜ ਤਤ (ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਮਿਟੀ, ਅੱਗ ਆਕਾਸ)। 
ਥੇ ਕੂੜਾ ਪਾਜਿਆ=ਪਾਜ, ਝੂਠਾ ਦਿਖਾਵਾ। ਆਣਗੁ ਰਾਸਿ=ਰਾਸ (ਸੁੱਧ) ਕਰ ਦੇਵੇ। ਜਾ=ਜਦੋ। ਤਿਸੁ 
ਸੂ ਤਾਵਸੀ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾਂ ) ਨੂੰ ਭਾਵੇਗਾ, ਚੰਗਾ ਲਗੈਗਾ। ਪਰਮ ਜੋਤਿ ਜਾਗਾਇ=ਵਿਆਪਕ ਵੱਡੀ ਨੂੰ 
ਰੀਤ ਜੀਕੇ ਜਨਾ ਗਿਤ ਚਾਵਲ 

ਦੂ ਅਰਥ: (ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ) ਤਾਂਡਾ ਜਿਹੜਾ ਕਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ) ਕਚਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ਨੰ 
ਨੂੰ ਕੋ 8 ਕਦ ਹੋ! ਉਵ ਉਸ ਦਹਿਰੂ ਤੋਬਾ ਕਈ ਪਵਿਤਰ ਨਹੀ ਜਰ ਸਜਨ) ਧਜ ਤਤ ਨੂ 
# (ਹਵਾ, ਪਾਣੀ, ਮਿਟੀ, ਅੱਗ, ਆਕਾਸ) ਇਕੱਠੇ ਕਰਕੇ (ਇਹ ਸਰੀਰ) ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਕੂੜ ਹੀ ਘ 
ਅਲ ਉਿ< 


ਅੰਮ 
ਅਅਅਮਮਅਮਅਮਮਮ 


ਅਜ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਭਾਂਡੇ ਨੂੰ ਘੜਿਆ ਹੈ ਜੋ ਕੱਚਾ (ਬਿਨਸਨਹਾਰ) ਹੈ ਪਰ ਸੂ 


ਲੈ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਜੋਤਿ ਦ ਪ੍ਰਕਾਸ ਗਰਕੇ।ਇਸੂੰ ਪੂਰਨ ਪਦ ਪਕਦਾਲ ਕਰ ਸਕਣਾ | ਲੇ 
ਸਸਮਮਸਮਮਮੇਸਮੋਮਮਮਨਮਸਮੈਮਸਮਸੈਮੈਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਸੈਸ ਸੈਮ ਮੈਸੈ 


ਜੀਲਸੀਸੈਸਸੈਸਸਮਸੇਮਸੈਸਸਮੈਨੀਸੀਮਮੀਸੀਮੀਐਸਸੀਮਸਸੀਮੈਮੀਨੀਸਸੀਸੈਮੇਸੈ 
ਸੈ 402 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ਇਮ 


ਨੂ ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੰਧੇ ਘੂਪ, ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ॥ ਮਨਿ ਅੰਧੇ ਉਥੇ 


ਸੈ 

ਨੂ ਤੇ ਨਰ ਅਸਲਿ ਖਰ, ਜਿ ਬਿਨੁ ਗੁਣ ਗਰਬੁ ਕਰੰਤ ॥ ੧੫ ॥ ਉਰ 
ਨ ਪਦ _ਅਰਥ: _ਮਨਹੁ=ਮਨ ਤੋਂ! ਜਿ=ਜਿਹੜੇ _(ਮਨੁੱਖ)। ਅੰਧੇ _ਘੂਪ=ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ ਸ 
ਛੂ ਕਹਿਆ=(ਸਤਿਗੁਰ ਦਾ) ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਬਿਰਦੁ=ਸੁਭਾਉ, ਆਦਤ। ਨ ਜਾਣਨੀ=ਨਹੀ ਜਾਣਦੇ ਘ 


ਤੂੰ (ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਮੰਨਦੇ)। ਮਨਿ ਅੰਧੋ=ਮਨ ਕਰਕੇ (ਜੋ ਅੰਨ੍ਹੇ ਅਗਿਆਨੀ) ਹਨ। ਊਂਧੈ ਕਵਲ=।ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
& ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਕੰਵਲ ਵੀ ਸੂਧੇ (ਉਲਟੇ) ਹਨ। ਦਿਸਨਿ=ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਖਰੇ ਕਰੂਪ=ਬਹੁਤ ਬਦਸ਼ਕਲ, ਹੈ 
ਨੂੰ ਡਰੋਣੇ ਜਿਹੇ। _ਇਕਿ=ਕਈ। ਕਹਿ _ਜਾਣਨਿ=ਕਹਿਆ (ਉਪਦੇਸੁ `ਕਰਨ) ਜਾਣਦੇ ਹਲ ਨੰ 
ਸੂ ਕਹਿਆ=ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ (ਉਪਦੇਸ਼) ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਤੇ ਨਰ=ਉਹ ਮਨੁੱਖ। ਸੁਘੜ=ਸਿਆਣੇ। ਸੈ 

ਲੀ ਸਰਮਤ ਸੁੰਦਰ ਇਕਨਾ=ਕਈਆਂ ਨੂੰ। ਨਾਦੁ ਨ=ਨਾ (ਰਸਿ ਦੀ ਦੀ ਬੀ 
ਨੂੰ ਬੇਦ=ਨਾ ਆਤਮ-ਵਿਦਿਆਂ ਦਾ ਗਿਆਨ। ਨ ਗੀਅ ਰਸ=ਨਾ ਗੀਤ ਦਾ ਰਸ। ਰਸ ਕਸ=ਸਠੇ ਤੇ ਨੂਂ 
ਸੂ ਕਸੈਲੇ ਰਸ। ਸਿਧਿ=ਸਿਧੀ। ਬੁਧਿ=ਅਕਲ। ਅਕਲਿ ਸਰ=ਅਕਲ ਦੀ ਸਾਰ। ਅਖਰ ਕਾ ਭੇਉ=ਸੁਬਦ ਲੀ 
# ਦਾ ਤਾਤ-ਪਰਜ। ਨਾ ਲਹੰਤਿ=ਨਹੀਂ ਲਭ ਸਕਦੇ, ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ। ਤੇ ਤੇ ਨਰ=ਉਹ ਮਨੁੱਖ। ਅਸਲਿ ਖਰ= ਨਹ 
ਨੂ ਅਸਲੀ ਖੋਤੇ ਹਨ। ਗਰਬ ਕਰੰਤ=ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਮਨ ਤੋਂ ਮਹਾਂ ਮੂਰਖ (ਅਗਿਆਨੀ) ਹਨ, (ਉਹ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸਤਿਗੁਰ ਦੀ) ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਹਿਕਮ ਕਮਾਉਣਾ) ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ (ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਸਉ ਹੈ। ਤੂ 
ਘ ਜਿਹੜੇ) ਮਨ ਕਰਕੇ ਅੰਨ੍ਹੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਰੂਪ) ਕੰਵਲ ਮੂਧੇ (ਭਾਵ ਉਲਟੇ ਪਏ ਹਨ ਜੋ) ਬਹੁਤ & 
ਨੂੰ ਬਦਸੁਕਲ ਤੋ ਡਰੌਣੇ ਜਿਹੋ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਕਈ (ਮਨੁੱਖ ਕਹਿਆ (ਹੋਇਆ ਉਪਦੇਸੁ ਕਰਨਾ) ਜਾਣਦੇ 
ਸ ਹਨ (ਅਤੇ) ਕਹਿਆ ਹੋਇਆ (ਉਪਦੇਸ) ਸਮਝਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਬਹੁਤ ਸਿਆਣੇ ਤੇ (ਸੁੰਦਰ) ਸਰੂਪ # 
ਨੂ (ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਨਾ (ਜੋਗੀਆਂ ਦਾ) ਨਾਦ ਨਾਦ (ਧੁਠੀ ਦਾ ਗਿਆਨ), ਨਾਹ ਵੇਦਾਂ (ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਰਸ), ਨਾ ਸੰਗੀਤ ਦਾ ਰੱਸ; (ਭਾਵ ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਦਾ) ਰਸ ਕਸ ਕਸ (ਸਿੱਠਾ ਤੇ ਲੂ 
ਘ ਕਸੈਲਾ ਸੁਆਦ) ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀ। ਕਈਆਂ ਨੂੰ ਨਾਹ (ਵਿਚਾਰ ਦੀ) ਸਿਧੀ (ਸਫਲਤਾ), ਨਾ ਤੀਖਣ & 
ਨੂ ਬੁਧੀ, ਨਾ ਅਕਲ ਦੀ ਸਾਰ (ਖ਼ਬਰ ਖ਼ਬਰ) ਹੈ, (ਉਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪੀ) ਅਖਰ ਦਾ ਤਾਤ-ਪਰਜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਭ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਦ (ਉਦੇ ਚੀ ਅਕਥ ਵਿਰਦੀ) ਹੌਲੇ ਨਰਕ (ਰੂਜੀ ਫੁਗੀਾਉਦੇ ਹਲ ਕਿ ਉਹ ਮਰੂਖਜੋਬਿਨਾਂ ਲੇ 
ਸੂ ਗੁਣਾਂ ਤੋਂ ਅਹੰਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ ਅਸਲੀ (ਨਿਰੇ ਨਿਰੇ) ਖੋਤੇ ਹਨ ।੧੫। ਉਪ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਸ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ਹੀ 
ਪਿ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ ਖ 
ਸੈ ਮਨਹੁ ਜਿ ਅੱਧੇ ਘੂਪ, ਕਹਿਆ ਬਿਰਦੁ ਨ ਜਾਣਨੀ ॥ ਅੰ 
ਬੇ ਵੱਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਸੋ 
ਨ, ਜੋ ਪੁਰਸੁ ਮਨ ਕਰਕੇ ਅਤੀ (ਘੂਪ) ਸੰਘਨੇ ਅੰਧੇ ਹੈਂ ਭਾਵ ਅਵਰਣ ਔ ਵਿਖੇਪ ਸ਼ਕਤੀਓਂ ਕੇ ਨੂੰ 
# ਸੰਯੁਕਤ ਹੈਂ ਓਹ ਵੇਦੋਂ ਕੇ (ਬਿਰਦੁ) ਪ੍ਰਣ ਕਰੇ ਕੋ ਵਾ ਸਤਿਗੁਰੋਂ ਕੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੇ ਕੋ ਨਹੀਂ ਕੇ 
ਸੰ ਜਾਨੇ ਹੈ। [ਫਸ ਨੂੰ 
ਉਆ ਮਨ ਤੋਂ ਅੰਨੇ ਖੂਹ, ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਅਗਿਆਨੀ ਅਪਣੇ ਕੀਤੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਲਾਜ ਨਹੀਂ ਪਾਲਦੇ। ਖੁ 
ਸੇ [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 
ਸਤ ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਨੋਂ ਘੁਪ ਅੰਨੇ ਹਨ, ਪ੍ਜ ਕੇ ਮੂਰਖ ਹਨ) ਓਹ ਦਸਿਆਂ ਤੀ ਨੂੰ 
ਨ (ਇਨਸਾਨੀ) ਫਰਜ਼ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। [ਫਰਪਣ $ੰ 
ਘ ੪ ਜੋ ਨਿਤਯ ਭਜਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਦਾ ਭਾਵ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। [ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ & 
ਹਮ ਨਿਰਣੈ: ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੨੪੫ ਉਤੇ ਨੂੰ 
ਸ਼ ੨੩ਵੀਂ ਪਉੜੀ ਨਾਲ ਵੀ ਇਹ ਸਲੋਕ ਦਰਜ ਹੈ ਪਰ ਸਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਭੇਦ ਹਨ:- ਕੋ 
ਨੂ ਸਾਰੰਗ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਵਾਰਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਹੀ 
ਨ ਤੇ ਨ 
[£&  £ ਰਿ 
ਜਾਣਹਿ ਜਾਣਨਿ 
ਲੇ ਨਾਦ ਨ ਬੇਦ ਨਾਦੁ ਨ ਬੇਦੁ ਹੁ 
ਘ_ _ ਕੁਧਿ ਸਿ ਮੇ 
ਸ ਉਪਰੋਕਤ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਬਿਰਦੁ' ਪਦ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਚਾਰ ਅਰਥ ਕੀਤੇ ਹਨ:- ਸਹ 


ਲ-ਕਹਿਆਂ ਸਬਦ ਦੀ ਦਹਿਤ ਚੀ ਜੀਜਤ ਸੰਰਪ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਜਿ ਨੂ 
ਹੱ 'ਬਿਰਦੁ' ਪਦ ਦੇ ਢੁਕਵੇਂ ਅਰਥ ਤਾਂ 'ਸੁਭਾਉ' ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਨ ਤੋਂ ਹੀ ਅੰਧ: ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਗਿਆਨੀ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਇਹ ਸੁਭਾਉ ਹੈ ਕਿ ਉਹ (ਕਿਸੇ ਦਾ) ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ, (ਸ਼ੁੱਭ ਵਾਕ) 
ਘ ਸਮਝਦੇ ਹੀ ਨਹੀਂ :- 

ਮੰ ਕਹਿਓ ਨ ਬੂਝੈ, ਅੰਧੁ ਨ ਸੂਝੈ, ਭੋਂਡੀ ਕਾਰ ਕਮਾਈ।। .. (ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੦ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 
1, ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ 


ੂ ਗੁਣ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਆਪਣੇ ਅਪ ਉਤੇ ਬਹੁਤ ਮਾਣ ਕਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਨੂ 

ਸੂ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸਾਹ ਜੀ ਦੀਆਂ ਪਾਵਨ ਨਜ਼ਰਾਂ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਖ਼ਰ (ਖੋਤੇ ਲਿਹ 
ਨੂ ਝਟ ਕਹੀ ਖੁ ਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਦਾ ਇਹ ਮੜਲਬ ਕਦੇ ਨਹੀ ਲਣਾ ਕਿ ਜੇ ਗਣ ਰੋਣ ਤਾਂ ਮੱ ਨੂ 
ਨੂ ਖੁਲ੍ਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਆਪਣੇ ਸ਼ੁਭ ਗੁਣਾਂ ਤੇ ਗਰਬ ਕਰੀ ਜਾਏ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚ ਤਾਂ 'ਤਾਣ ਹੋਦੇ ਹੋਇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਿਤਾਣਾ॥ ਮਾਣੁ ਹੋਦੇ ਹੋਇ ਨਿਮਾਣਾ' ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਹਰੇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਨ 


ਤਾ ਸੋ ਬ੍ਰਹਮਣੁ, ਜੋ ਬਿੰਦੈ ਬੂਹਮੁ ॥ ਜਪੁ ਤਪੁ ਸੰਜਮੁ, ਕਮਾਵੈ ਕਰਮੁ ॥ ਸੀਲ ਤ 
ਦੂ ਸੰਤੋਖ ਕਾ ਰਥੈ ਧਰਮੁ ॥ ਬੰਧਨ ਤੋੜੇ, ਹੋਵੈ ਮੁਕਤੁ ॥ ਸੋਈ ਬ੍ਰਹਮਣੁ, ਪੂਜਣ # 
ਖ਼ ਜੁਗਤੁ ॥ ੧੬ ॥ 

ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋ ਬ੍ਰਹਮਣੁ=ਉਹ (ਅਸਲ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ। ਬਿੰਦੇ ਬ੍ਰਹਮੁ=ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ- 
ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ। ਸੰਜਮੁ=ਇਦ੍ਿਆਂ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੀ ਕ੍ਰਿਆ। ਸੀਲ=ਮਿਠਾ ਸੁਭਾਉ। ਸੰਤਖੁ=ਤਿਸਨਾ ਵਲੋਂ ਨੂੰ 
ਰਿ ਬੰਧਨ=ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੀਆਂ ਫਾਹੀਆਂ। ਮੁਕਤੁ=ਨਿਰਲੇਪ। ਪੂਜਣ ਜੁਗਤੁ=ਪੁਜਣ ਦੇ ਯੋਰ।੧੬। ਸੰ 
# _ ਨਰਥ:(ਹੇ ਭਾਈ) ਉਹ (ਅਸਲੀ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਹੈ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਜਾਣਦਾ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮ & 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ)। (ਉਹ ਇਹੋ ਹੀ) ਜਪ, ਤਪ, ਸੰਜਮ ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਮਿਠਾ ਸੁਭਾਉ ਤੇ ਸੂ 
ਲਤ ਨੀ ਬਦੀ ਵਸਿ ਪਿ ਤਕ 
ਨੂੰ (ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਤੋਂ) ਨਿਰਲੇਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਓਹੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਪੂਜਣ ਯੋਗ ਹੈ।੧੬। ਨੂੰ 


ਸੰ 


ਅਅਮਮੰਮ 


ਲੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਨ ਜਰੀ ਚਲ ਕਰਤ -ਜਸਰਿ “ਜੀ ਬਚੀ 'ਬਲੂਸੀਚ -ਸਜਮ 'ਦੀ ਪਰਿਬਾਜਾ 
ਘ ਨਿਮਨਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੈ:- ਸੇ 
ਸੁ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ ॥ ਇ 
ਨ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੨੪ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ 


ਸੋਸੈਸੈਸੀਸੀਸੈਸੈਸੀਸੈਸਸਸੀਸੈਸੀ ਸੈਮ ਸੀਸ ਸੀਸ ਸੀਸਮੀ ਸੀ ਸੀਸ ਸੀਸ ਸਮੀਸੀਮੀ ਸੈਮ ਸੈਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ 

ਸੈ ਹਨ। ਮਹਾਨ ਕੋਸੁ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੇ ਧਰਮ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ:-- 

ਸਮ ਦਮ ਤਪ ਅਰੁ ਸ਼ੌਂਚ ਸਦਾ ਹੀ। 

ਸ਼ਾਂਤਿ ਸ਼ੀਲ ਸੰਤੋਖ ਗਹਾਹੀ । 

ਕੋਮਲ ਚਿਤ ਸੰਤਤ ਸੁਭ ਗਯਾਨਾ । 

ਵਿਸੁਨੁ ਪਰਾਯਣ ਕ੍ਰਿਅ ਨਿਧਾਨਾ । 

ਸਦਾ ਸਤਯ ਬੋਲੈ ਮ੍ਰਿਦੁਬਾਨੀ । 

ਤ੍ਯੋ ਦਸ ਧਰਮ ਵਿਪ੍ਰਕੇ ਜਾਨੀ ॥ (ਭਾਰਤ) 


ਅੰਮੰ 


%੧੧੧ਮੀਮੰਮਅਮੀਮਮੀਮਮਮ 


ਮੈ 
ਸੇ ਖਤ੍ਰੀ ਸੋ, ਜੁ ਕਰਮਾ ਕਾ ਸੂਰੁ ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਾ ਕਰੈ ਸਰੀਰੁ ॥ ਖੇਤੁ ਪਛਾਣੈ ਲੂ 


ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੂਰੁ=ਸੂਰਮਾ। ਪੁੰਨ ਦਾਨ=ਭਲੇ ਕਰਮ ਵੰਡਣੇ। ਖੇਤੁ=ਯੋਗ ਪਾਤਰ। 
6 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਅਸਲੀ) ਖਤਰੀ ਉਹ ਹੈ ਜੋ (ਸ਼ੁਭ) ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਸੂਰਮਾ (ਬਹਾਦਰ) ਹੈ ਸੰ 
ਸੈ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਨੂੰ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਕਰਨ ਕੰ 
ਨੂ ਵਾਲਾ ਬਣਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਯੋਗ ਪਾਤਰ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਲੋੜਵੰਦ ਨੂੰ) ਦਾਨ ਨੂੰ 


ਨੂ ਦਿੰਦਾ ਹ। ਸੋ (ਅਜਿਹਾ! ) ਖਤ੍ਰੀ (ਸੂਰਮਾ, ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਪਰਵਾਣ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਦੀ 
ਸੈ (ਜਿਹੜਾ ਬ੍ਰਾਹਮਣ) ਲਬ ਲੋਭ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕੂੜ (ਠਂਗੀ ਆਦਿਕ) ਕਰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ੪ 
ਲੈ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ (ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ) ਆਪ ਹੀ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਭੁਗਤਦਾ ਹੈ)।੧੭॥ ਲਾ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ ਛੁ 
ਨ ਹੇਤ ਪਛਾਣ ਕੀਤੈ ਦਾਲ 8 ਸੇ 
ਸੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਇੰ 
ਪਿ ਖੇਤ ਕੋ ਪਛਾਣ ਕਰ ਦਾਨ ਦੀਜੈ ਭਾਵ ਯੋਹ ਉਤਮ ਅਧਿਕਾਰੀ ਕੋ ਦਾਨ ਦੇਵੇ। ਫਿਸ ਉਪ 
& ੨ ਯੋਗ ਪਾਤਰ । [ਸਿਬਦਾਰਥ ੪ 
% ੩ ਜੋ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ (ਕਿਸਾਨ ਦੇ ਖੇਤ ਵਾਂ) ਖੇਤ ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ, ਇਸ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲੂੰ 


ਸੈ 

ਸੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਦਾਤਿ (ਨਾਮ-ਬੀਜ) ਬੀਜਦਾ ਹੈ। ਦਿਲ 
ਨ ਨਿਰਣੈ : ਇਥੇ ਖੇਤ ਨੂੰ ਪਛਾਣਨ ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਪਾਤਰ-ਕੁਪਾਤਰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ ਪਿ 
`ੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਦੇ ਸੈ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸੈਸੈਸੈਮੀਸੈਸੈਸੀਸੈਮੈਸਮੀਸੈਮਸੈਮੀਸੀਮੀਮੀਸੀਸੀਸੀਮੀਮੀਮੀਮੀਸੀਸੈਸੀਮੀਸੀਸੈਸੀਮੈ 
ਮਿ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੧ ਉਪ 
ਨੰ ਹਰਾ ਅਤ ਉਸ ਦੇ ਸਰ ਭੂ ਬਤ ਵਿਚ ਦਾਨ ਬੀਜ ਬੰਜਣ। ਅਜੇਹਾ ਬੀਜ ਬੁਤ ਨੂੰ 
ਘ ਫਲਦਾ ਹੈ। ਚੰਗਾ ਖੇਤ ਵੇਖ ਕੇ ਦਾਣੇ ਬੀਜੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਚੰਗਾ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਲਈ & 
ਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿਖਾਂ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਬੁਧੀ ਦਾ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨ ਦੀ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਹੈ:- 
ਅਕਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ, ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ 
ਅਕਲੀ ਪੜ ਕੇ ਬੁਝੀਐ ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਦਾਨੁ ॥ 
ਜੇ ਕਿਸੇ ਸੁਰਾਬੀ, ਅਫੀਮੀ ਨੂੰ ਦਾਨ ਦਿਉਗੇ ਤਾਂ ਹੋਰ ਨਸਈ ਮਨੁੱਖ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਦਾ ਪਾਪ ਕਰੋਗੇ। ਸੋ 
ਦਾਨ ਦੇਣ ਵੇਲੇ ਸੋਚ ਸਮਝ ਤੋਂ ਕੰਮ ਲੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਖਤਰੀ ਦੇ ਆਦਰਸ਼ਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਨਕਸ਼ਾ ਖਿਚਿਆ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਸੂੰ 
ਲਾਕਰਮਰੋਗੀ ਕਮਾਵਿਰ ਵੈਰੀਆਂ ਦੂੰ ਮਾਰਨ ਰਚ ਲਿਓਨ ਨੇ, ਉਨ ਸਹੀ ਅਰਬਾਂ ਿਜ“ਜੂਰਮ ਹੀ ਲੂ 
ਨ ਜਿਹੜਾ ਮੰਗਤਾ ਨਹੀਂ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਖੇਤ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਰਮਲ ਬੀਜ ਬੀਜਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਖੜੀ 
ਨੂ ਸਈ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿ ਪਰਵਾਣ ਗਿਣਿਆ ਜਾਦਾ ਹੈ 


ਸੰ 


ਅਮਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅੀਮਮੀਮਮਮੰਮਮੰਅਮ 


ਨੂ 
ਨ ਤਨੁ ਨ ਤਪਾਇ ਤਨੂਰ ਜਿਉ, ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ ॥ ਸਿਰਿ ਪੈਰੀ ਕਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂ ਫੇੜਿਆ, ਅੰਦਰਿ ਪਿਰੀ ਸਮਾਲਿ ॥੧੮॥ ਉ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਨ ਤਪਾਇ=ਨਾ ਧੂਣੀਆਂ ਆਦਿਕ ਤਪਾਂ ਨਾਲ ਸਾੜ। ਤਨੂਰ ਨੰ 
# ਜਿਉਂ=ਤੰਦੂਰ ਵਾਂਗ। ਬਾਲਣੁ ਹਡ ਨ ਬਾਲਿ=ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਬਾਲਣ ਵਾਂਗ ਅੱਗ ਨਾ ਲਾ! ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਨੇ। ੩ 

ਨੂੰ ਧਰ ਨੇ ਕਿਆ ਫੇੜਿਆ=ਕੀ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ?। ਅੰਦਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਪਿਰੀ ਸਮਾਲਿ= 

ਸੇ ਪਰ ਕਲ ਤਵ ਯਾਦ ਰ੫੧੦ 

ਸੈ ਅਰਥ :(ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੰਦੂਰ ਵਾਂਗ ਨਾ ਸਾੜ, ਹੱਡਾਂ ਨੂੰ ਬਾਲਣ ਵਾਂਗ ਨਾ ਬਾਲ। ਸਿਰ 


ਤੇ ਧੇਰਾਂ ਨੇ (ਤੇਰਾ) ਕੀ ਵਿਗਾੜਿਆ ਹੈ? (ਤੂੰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਦੁੱਖ ਦਿੰਦਾ ਹੈਂ. ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਮੈਂ 


ਅਅਅਅਮ 


ਇਹ ਸਲੋਕ ਥੋੜੇ ਜਿਹੇ ਫਰਕ ਨਾਲ ਸੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਨੰਬਰ ੧੨੦ ਤੇ ਵੀ 


ਅਮਮੰਮੀ 
ਅੀੰਮਮੰਅਮਮੰਮੰਮ 


ਹਰ ਬਹੁਤੇ ਲੋਕ ਹਠ-ਜੋਗ ਵਿਚ ਪੈ ਕੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਧੂਣੀਆਂ ਨਾਲ ਤਪਾ ਤਪਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਘ 
ਨੂ ਸਤਿਆਨਾਸੁ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਪਰੀ ਪੂਰਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਾਵਨ ਨਿਵਾਸ ਇਸ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਹੈ। ਜੇ ਉਸ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਪਤ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਐਮਸਮਮਮੈਮੈਸੈਮੀਮਸੈਮਸੈਸੈਨੀਨੀਮਸੀਸਮਮਮੀਮੀਲਸੀਨੀਨੀਨਮਸਮਮਸੈਸੈਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਹਨ 


ਸੈ 

ਨ 

ਸੂ ਸਭਨੀ ਘਟੀ ਸਹੁ ਵਸੈ, ਸਹ ਬਿਨੁ ਘਟੁ ਨ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਤੋ ਸੋਰਗਣੀ, ਹੂ 
# ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ੧੯ ॥ 

ਪਖ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭਨੀ ਘਟੀ=(ਘਟੀ) ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ। ਸਹੁ ਵਸੈ=ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਨੂੰ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਹ ਬਿਨੁ=ਝਬਿਨ੍ਹਾ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ। ਘਟੁ ਨ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਹਿਰਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤੇ=ਓਹ। 
ਘ ਸੋਹਾਗਣੀ=ਸੋਹਾਗਵੰਤੀਆਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ=ਪਰਤੱਖ (ਦੀਦਾਰ) ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 
ਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰਿਆਂ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਪਤੀ-ਪਰਮਾਤਮਾ 
ਲੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਸਰੀਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) 
ਘ ਸੋਹਾਗਵੌਤੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਪਰਤੱਖ (ਦੀਦਾਰ) 
ਸੈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ੧੯। 

ਬੇ = 


ਅਮਮਅਮ 


ਪਰਮਾਤਮਾ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਪਤ ਰੂਪ ਵਿਚ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ. ਪਰ ਉਸ ਨੂੰ ਵੇਖਣ ਕੈ 


ਅਮਮਅਮਮਅਮਅਮੰਮਮਮ 


ਮ ਜਉ ਤਉ, ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ ਕਾ ਚਾਉ ॥ ਸਿਰੁ ਧਰਿ ਤਲੀ, ਗਲੀ ਮੇਰੀ ਆਉ ॥ 
ਨੰ ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ ਪੈਰੁ ਧਰੀਜੈ । ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ੨੦ ॥ 

ਇਤ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜੇਕਰ। ਤਉ=ਤੈਨੂੰ। ਪ੍ਰੇਮ ਖੇਲਣ=ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ (ਖੇਡ) ਖੇਡਣ ਦਾ। ਚਾਉ=ਸ਼ੌਕ, 
ਦੂ ਉਤਸ਼ਾਹ। ਧਰਿ=ਧਰ (ਰਖ) ਕੇ। ਤਲੀ=ਤਲੀ (ਟੋਲੀ) ਉਤੇ। ਗਲੀ ਮੇਰੀ=ਮੇਰੀ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ) ਗਲੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਚ। ਇਤੁ ਮਾਰਗਿ=ਇਸ ਰਸਤੇ ਉਤੇ। ਧੈਰੁ ਧਰੀਜੈ=ਧੈਰ ਧਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਿਰੁ ਦੀਜੈ=ਸਿਰ # 
ਘ ਤੇਟਾ ਕਰ) ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ=(ਸਿਰ ਦੇਣੋ) ਝਿਝਕਣਾ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦਾ।੨੦। ਮੇ 
ਰੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪਿਆਰੇ!) ਜੇਕਰ ਤੈਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖੇਡ ਖੇਡਣ ਦਾ ਚਾਉ ਹੈ (ਤਾਂ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਨੈ 


ਅੰਅੰਅਅੰਮਮਮਮਮ 


4, ਅਪਨਾ ਸਿਰ ਮੁਝ ਕੋ ਦੀਜੈ ਅਰ ਕੋਈ (ਕਾਣਿ) ਅਹਿਸਾਨ ਨ ਕਰੀਏ। 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ 


ਗਾ 
ਸਿ 


ਨੂੰ ਤੇ ਕੇ ਸੇਰ ਉ ਦਲ) ਲੀ ਵਿ ਆਜ ਸ (ਦਰ ਕੋ ਹੈ ਗਨ ਨੂ 
ਨੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਸਿਰ ਦੇਣ ਤੋਂ) ਲੋਕ ਲਜਿਆ (ਕਨੌਡ) ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦ।੨੦। ਏਂ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਸੇ 
ਨੰ ਸਰ ਦੀਜੈ ਕਾਣਿ ਨ ਕੀਜੈ ॥ ਨ 
ਸੇ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੋ 
ਸੈ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


408 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਉਪ 
੨. ਜਦੋਂ) ਸਿਰ ਭੇਟਾ ਕੀਤਾ ਜਾਏ, ਪਰ ਕੋਈ ਝਿਜਕ ਨਾਹ ਕੀਤੀ ਜਾਏ। ਵਿਰਪਣ ਲੂ 
ਨਿਰਣੈ: ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਕਾਣਿ' ਪਦ ਦੀ ਬਹੁਤ ਵਰਤੋਂ ਕੀਤੀ ਹੋਈ.ਮਿਲਦੀ ਹੈ:-- ਸੇ 
੧. ਸਭ ਚੂਕੀ ਕਾਣਿ ਲੋਕਾਣੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੨ ਨੂੰ 
੨. ਓਹੁ ਭਾਰੋ ਠਾਕੁਰੁ, ਜਿਸੁ ਕਾਣਿ ਨ ਛੰਦਾ। ਉਮ 


ਸੂ ਬਿੜਕ ਗਿਆ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸੁਾਹ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ-- ਸੇ 
ਸੈ ਮਾਨ ਮੋਹ ਮੇਰ ਤੇਰ ਬਿਬਰਜਿਤ, ਏਹੁ ਮਾਰਗੁ ਖੰਡੇ ਧਾਰ।। [ਪੰਨਾ ੫੩੪ ਜ 
ਨੂੰ ਤਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ-- ਉਪ 
ਸੇ ਕਬੀਰ ਚਤੁਰਾਈ ਅਤਿ ਘਨੀ ਹਰਿ ਜਪਿ ਹਿਰਦੈ ਮਾਹਿ॥। ਉਇ 
ਸੈ ਸੂਰੀ ਉਪਰਿ ਖੇਲਨਾ, ਗਿਰੈ ਤ ਠਾਹਰ ਨਾਹਿ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੦ ੩ 
ਨੂੰ ਪ੍ਰੇਮ ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ, ਇਹ ਖਸਮ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦਾ ਸੌਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਹੀ ਆਪਣਾ ਲਾਇਆ ਪ੍ਰਿਮ ਨ ਲਗਈ, ਜੇ ਲੋਚੈ ਸਤੁ ਕੋਇ।॥ ਪੰ 
ਸੈ ਇਹੁ ਪਿਰਮੁ ਪਿਆਲਾ ਖਸਮ ਕਾ, ਜੈ ਭਾਵੈ ਤੈ ਦੇਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੮ ੩ 
ਉਖ ਨਾਲਿ ਕਿਰਾੜਾ ਦੋਸਤੀ, ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਇ ॥ ਮਰਣੁ ਨ ਜਾਧੈ ਮੂਲਿਆ, ਨੂ 
ਦੂ ਆਵੈ ਕਿਤੈ ਥਾਇ॥ ੨੧॥ ਉਪ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਰਾੜਾ=(ਕਿਰਾੜਾਂ) ਬਾਣੀਏ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਲੋਭ ਕਰਕੇ ਕਾਇਰ ਲੋਕ। ਕੇ 
ਨੂ ਦੇਸਤੀ=ਮਿੱਤਰਤਾ। ਕੂੜੈ=ਕੂੜ ਦੇ ਕਾਰਨ। ਕੂੜੀ ਪਾਇ=ਕੂੜੀ ਬੁਨਿਆਦ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਮਰਣੁ ਨ ਘ 


ਸੂ ਜਾਪੈ=ਮੌਤ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਮੂਲਿਆ=ਹੇ ਭਾਈ ਮੂਲਿਆਉ। ਆਵੈ=ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਿਤੈ ਥਾਇ= ਕਿਸ ਸੈ 
ਹੁ ਥਾਂ ਆ ਘੇਰਦੀ ਹੈ।੨੧। 
ਨੂੰ ਅਰਥ (ਹੇ ਤਾਈ )) ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਮਿਤਰਤਾ ਕਰਨੀ (ਚੰਗੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਕਿਉਕਿ) ਕੂੜ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਨੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਜੈ ਮੈ ਨੈ ਤੈ ਨੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਮੀ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਡੀ 
ਨੰ ਦੇ ਕਰਨ (ਸਤੀ ਦ) ਬੁਨਿਆਦ ਵੀ ਕਤ ਕੱਚੀ ਰੀ ਹੋ ਮੂਲਆਂ ਮੌਤ ਦਾ ਬੰ ਪਤਾ ਨੂ 
ਘ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿ (ਮੌਤ) ਕਿਸ ਥਾਂ ਤੇ ਆ ਘੈਰਦੀ ਹੈ।੨੧। ਸੇ 
ਲੱ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ਨ 
ਨੰ ਨਾਲਿ ਕਿਰੜਾ ਦੋਸਤੀ, ਕੂੜੇ ਕੂੜੀ ਪਾਇ॥ ਨ 
ਵਰ ਨ 
ਪਿ ਇਨ (ਕਿਰ ਬਲੀ ਕੇ ਸਬ ਮਤੀ ਕਰਨੀ ਵਾ ਇਨ ਕਰਕ ਤਵ ਕਰਰ ਚਿਤ ਵਾਲਿਓ 
ਦੂੰ ਕੇ ਸਾਥਪ੍ਰੀਤੀ ਕਰਨੀ ਅਛੀ ਨਹੀ ਹੈ ਕਿਉਕਿਝੂਠਿਓ ਕੀ ਝੂਠੀ ਹੀ (ਪਾਇ) ਇਜ਼ਤ ਹੈ। ਵਿ ਸਦ 
# ੨ _ ਕੁੜ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਇਸ ਦੋਸਤੀ ਦੀ) ਬੁਨਿਆਦ ਕੂੜੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਕਾ 
ਦੂੰ ੩ ਹੋ ਤਾਈ! ਜੇ ਹਰ ਵੇਲੇ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਗਿਣਤੀਆਂ ਗਿਣਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਨੂੰ 
ਨ ਬਣਾਈ ਜਾਏ ਤਾਂ (ਉਸ ਕਿਰ ਦੇ ਅੰਦਰੇ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਸਰ ਕਰਨ (ਉਸ ਦੀ ਦਸਤ ਸੰ 
ਮੇ ਦੀ) ਪਾਇਆ ਭੀ ਇਤਬਾਰ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਦਿਰਪਣ ੪ 
ਉਪ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਨੂੰ 'ਮੂਲੇ ਖਤਰੀ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ਦਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮੂਲਾ ਖਤਰੀ ਨੂੰ 
0 ਕਿ 


# ਗਿਆ। ਸੋ ਇਥੇ 'ਪਾਇ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਬੁਨਿਆਦ' ਹੈ। ਨੰਬਰ ੨ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਠੀਕ ਹਨ। ਤੂ 
ਸੂ 'ਪਾਇ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਇਤਬਾਰ ਯੋਗ' ਕਰਨੇ ਠੀਕ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰ 'ਪਾਇ' ਪਦ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਹੋਰ ਨੂੰ 


ਸ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਕੀਤੀ ਹੋਈ ਵੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- ਪੇ 
ਲਾ ੧. ਸਾਕਤ ਸਚੁ ਨ ਭਾਵਈ, ਕੂੜੈ ਕੂੜੀ ਪਾਂਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੨ ਲੇ 
ਇੰ ੨. ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਕੀ ਇਹੋ ਪਾਂਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੯ ਲੂ 
ਘ ਭਾਵ ਝੂਠੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਬੁਨਿਆਦ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਹੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਯ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦੀ ਉਥਾਨਕਾ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਦੀ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਜੋ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅੰਕਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਸਾਰ ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਉਂ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਹੁ 


ਨੂੰ ਇਹ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੌਤ ਕਿਥੇ ਆ ਜਾਵੇਗ। ਮੂਲੇ ਖਤ੍ਰੀ ਸਿਆਲਕੋਟ ਵਾਲੋ ਵੱਲ ਇਸ਼ਾਰਾ ਨੰ 
ਸਹੀ, ਜੋ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨਾਲ ਕਾਫੀ ਸਮਾ ਰਿਹਾ, ਪਰ ਘਰ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਅਧੀਨ ਹੋ ਕੇ ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਲੈ 
ਨੈ ਨਾਲ ਜਾਣੋ ਬਚਣ ਲਈ ਆਪਣੀ ਇਸਤਰੀ ਤੋਂ ਅਖਵਾਇਆ ਕਿ ਉਹ ਘਰ ਨਹੀਂ ਕੁਦਰਤ ਦਾ ਕਾਰਾ ਹੂੰ 
ਨੂ ਐਸਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਅੰਦਰ ਸੱਪ ਲੜਨ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਰ ਗਿਆ। ਲੀ 
ਇਨ 


ਸਮਮੈਮੈਮੀਮੈਮਮਮਸਮੀਮਸਮਮਸਮਮਸੈਸੈਮੀਸਮੀਸਮੈਸੀ ਸੈਮ ਮੀ ਸੈਮ ਸ ਮੀ ਮੈ ਸੀ ਸੈਮ ਮੈ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 
''ਕਾਇਰ ਤੇ ਅਬੂਝ ਲੋਕ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਵਾਰ ਸਕਦੇ।'' 
ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਮਦਹੋਸ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮੌਤ ਚਿਤ ਚੇਤੇ ਹੀ ਨਹੀ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਮੌਤ ਦਾ ਉਦੋਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਅਚਣ ਚੇਤ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਆ ਘੇਰਦੀ ਹੈ:-- 
ਮਿਰਤੁ ਹਸੈ ਸਿਰ ਉਪਰੇ ਪਸੂਆ ਨਹੀ ਬੂਝੈ ।। 
ਬਾਦ ਸਾਦ ਅਹੰਕਾਰ ਮਹਿ, ਮਰਣਾ ਨਹੀ ਸੂਝੈ ।। [ਪੰਨਾ ੮੦੯ 
ਗਿਆਨ ਹੀਣ ਅਗਿਆਨ ਪੂਜਾ ॥ ਅੰਧ ਵਰਤਾਵਾ ਭਾਉ ਦੂਜਾ ॥ ੨੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਰਿਆਨ ਹੀਣੰ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਬੂ 
ਸੈ ਅਗਿਆਨਤਾ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਅੰਧ ਵਰਤਾਵਾ=ਅਗਿਆਨਤਾ ਦਾ ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ। ਭਾਉ 
ਥੇ ਦੂਜਾ=ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ। 
ਜੈ ਅਰਥ: (ਜੋ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ ਓਹ (ਸਦਾ) ਅਗਿਆਨਤਾ 
ਨੂ ਦੀ ਪੂਜਾ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਵਰਤੋਂ-ਵਿਹਾਰ ਵੀ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਘ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਰਮੇਸੁਰ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨੨। 
6 ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੈ ਗਿਆਨ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਉਹ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸਦਾ 
ਘ ਵਰਤੋਂ ਵਿਹਾਰ ਅਗਿਆਨਤਾ ਭਰਿਆ ਤੇ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਵਾਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:- 


ਅਮਮਮੰਮਮਅਮੀਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਰ੍ 
੍ 


ਉਪ ਅਗਿਆਨੀ ਮਤਿ ਹੀਣੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ॥ (ਪਿੰਨਾ ੯੩੪ 
ਘ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- 
ਸੇ ਸਾਕਤ ਕੀ ਐਸੀ ਹੈ ਰੀਤਿ ॥ ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸਗਲ ਬਿਪਰੀਤਿ॥ [ਪੰਨਾ ੧੯੫ 


ਸਬ ਐਨੀ ਮਲ ਜੋਤੀ ਕਝ ਵੀ ਕਰਨਾਈਜੀਵਰ ਜੀਤੀ ਦੋਂ ਉਜ਼ਰ ਕਰਨਾਂ ਹੈ| 
ਹੀ ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ, ਧਰਮ ਬਿਨੁ ਧਿਆਨੁ ॥ ਸਚ ਬਿਨੁ ਸਾਖੀ, ਮੂਲੋ ਨ 
ਨੂੰ ਬਾਕੀ ॥ ੨੩ ॥ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਗਿਆਨੁ=(ਰਬੀ) ਗਿਆਨ. ਜਾਣ-ਪਛਾਣ। ਧਿਆਨੁ=ਸੁਰਤਿ ਦਾ ਟਿਕਾਉ। ਸਚ 
ਘ ਬਿਨੁ ਸਾਖੀ=ਸਚ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਸਿਖਿਆ। ਮੂਲੋ ਨ ਬਾਕੀ=ਬਾਕੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ।੨੩। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਗਿਆਨ (ਅਤੇ) ਧਰਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਧਿਆਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ 
ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। ਸਚ ਤੋਂ ਸਖਣੀ ਸਿਖਿਆ ਦੇਣ ਦਾ ਅਸਰ ਬਾਕੀ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦਾ।੨੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਅਸੀਂ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਸਾਂ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ:- 
ਕੁੰਭੇ ਬਧਾ ਜਲੁ ਰਹੈ, ਜਲ ਬਿਨੁ ਕੁੰਡੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮਮੀਮੀਅਅਮਮੀਅਅਮਅਮੰਮੀਮੀਮੀਅਮੀਅਅਮੀਮੀਮੀਅਮਅਮੀਮਅਮੀਮੰਮੰਮੀਅਮੀਮਮੀਮੰਮੀਅਮੰਮੀਮਮਅਅੀਅੰਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮੀਮੀਮੀਮਮੀਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮਮ ਮੀ ਸੀਸ ਮਸੀਮਸਮੈਸੀਸੈ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 411 


ਸੈ ਸੈ 
ਉਪ ਗਿਆਨ ਕਾ ਬਧਾ ਮਨੁ ਰਹੈ, ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਗਿਆਨੁ ਨ ਹੋਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੪੬੯ ਸਕ 


ਮਾਣੂ ਘਲੈ ਉਠੀ ਚਲੈ ॥ ਸਾਦੁ ਨਾਹੀ ਇਵੇਹੀ ਗਲੇ ॥ ੨੪॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਣੂ=ਮਨੁੱਖ। ਘਲੈ=(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ। ਉਠੀ=ਉਠ ਕੇ। ਚਲੈ=(ਸੰਸਾਰ 
ਤੋਂ) ਟੁਰ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਦੁ=ਸੁਆਦ। ਇਵੇਹੀ ਗਲੈ=ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਵਿਚ।੨੪। 
ਅਰਥ: (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨਾਮ ਧਨ ਖਟਣ ਲਈ) ਭੇਜਦਾ ਹੈ, (ਪਰ 
ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਜਗਤ ਵਿਚੋਂ) ਉਠ ਕੇ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)। 
ਅਜਿਹੀ ਗਲ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਦਾ) ਕੋਈ ਸੁਆਦ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ।੨੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਵੇਂ ਆਇਆ ਤਿਵੇਂ ਵਾਪਸ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੁਝ ਨਾ 
ਸਵਾਰਿਆ। ਅਜਿਹੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਕੀ ਸੁਆਦ ਹੋਇਆ? 
ਆਵਨ ਆਏ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਮਹਿ ਬਿਨੁ ਬੂਝੈ ਪਸੁ ਢੋਰ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸੋ ਬੁਝੈ ਜਾ ਕੈ ਭਾਗ ਮਥੋਰ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੫੧ 
ਰਾਮੁ ਝੁਰੈ ਦਲ ਮੇਲਵੈ, ਅੰਤਰਿ ਬਲੁ ਅਧਿਕਾਰ ॥ ਬੰਤਰ ਕੀ ਸੈਨਾ ਸੇਵੀਐ, 
# ਮਨਿ ਤਨਿ ਜੁਝੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਸੀਤਾ ਲੈ ਗਇਆ ਦਹਸਿਰੋ, ਲਛਮਣੁ ਮੂਓ ਸਰਾਪਿ ॥ # 
ਘ ਨਾਨਕ, ਕਰਤਾ ਕਰਣਹਾਰੁ, ਕਰਿ ਵੇਖੈ ਥਾਪਿ ਉਥਾਪਿ ॥ ੨੫ ॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮੁ=ਰਾਮ ਚੰਦਰ। ਝੁਰੈ=ਝੂਰਦਾ (ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਦਲ ਮੇਲਵੈ=ਫੌਜ ਇਕੱਠੀ 
ਸੈ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ=(ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ) ਅੰਦਰ। ਬਲੁ=ਅਧਿਕਾਰ ਦਾ ਬਲ। ਬੰਤਰ ਕੀ ਸੈ 
ਘ ਸੈਨਾ=ਬੰਦਰਾਂ ਦੀ ਸੈਨਾ (ਫੌੌਜ)। ਸੇਵੀਐ=(ਉਸ ਦੀ) ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੈ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ=ਸਰੀਰ 
ਦੂ ਵਿਚ। ਜੁਧ ਅਪਾਰ=ਜੁੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਬੇਅੰਤ (ਚਾਉ) ਹੈ। ਸੀਤਾ=ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੀ ਪਤਨੀ ਨੂੰ 
ਸ ਦਹਸਿਰੋ=ਦਸਾਂ ਸਿਰਾਂ ਵਾਲਾ ਰਾਵਣ। ਲਛਮਣੁ=ਸ੍ਰੀ ਰਾਮਚੰਦਰ ਜੀ ਦਾ ਭਾਈ। ਮੂਓ ਸਰਾਪਿ=ਸਰਾਪ ਸ਼ 
ਘ ਨਾਲ ਮਰ ਗਿਆ। ਕਰਤਾ=ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ। ਕਰਣਹਾਰੁ=ਸਭ ਕੁਝ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਕਰਿ ਵੇਖੈ=ਕਰਕੇ ਮੂੰ 
ਨੂ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਥਾਪਿ=ਧੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਉਥਾਪਿ=ਨਾਸੁ ਕਰਕੇ। ਸੇ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਰਾਮ ਚੰਦਰ (ਜਦੋਂ ਆਪਣੀ ਫੌਜ ਦੇ) ਦਲ ਇਕੱਠੇ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ) # 
ਲੈ ਅੰਦਰ (ਰਾਜ) ਅਧਿਕਾਰ ਦਾ ਬਲ ਵੀ ਹੈ, ਬੰਦਰਾਂ ਦੀ ਸੈਨਾ ਵੀ ਉਸ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿਚ ਹੈ, (ਉਸ ਦ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ ਜੁਧ ਕਰਨ ਦਾ ਬੇਅੰਤ ਚਾਉ ਵੀ ਹੈ, (ਫਿਰ ਵੀ) ਝੂਰਦਾ (ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ) ਨ 
ਸੋਸੈਸਸ ਸੀ ਸੈ ਸੈਸੈਸੈ ਸੋਨਮ ਮੀ ਸੀਸੈਸੈਸਮਸਮੀਸਮੈਸੀਸੀਮਸਸਮਸ ਮਮ ਮਮ ਸੀਸ ਮੈ ਸੇਸੈ 


ਸਅਮਮਮਮੰਮਮਅਮਅਮਮਮੰਮੀਮੀਅੀਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 
ਸਅਮਮੀਮਅੀਅਅਮੀਅਮੀਮਮਮਅਮੀਅਮਮਅਮਮਮਮੰਮ 


ਅਮਅੰਮੰ 


ਮਲੀ ਨੀ ਸੀ ਸਨੀ ਲੀ ਲਨ ਲੀ ਨੀਲ ਲੇ ਲ.ਸਲ ਲ.ਸੀ.ਸ.ਸ ਲਬ ਸੀਸ. ਲੀਨੀ ਲਨ 
ਮਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਲੇ 
ਨੂ ਸਤ ਨੂੰ ਰਣ ਲੇ ਜਿਆ ਸੀ (ਅਤੇ ਅਖ ਦਾ ਭਾਈ) ਲਫਮਣ ਸਰ ਦੇ ਕਾਰਨ ਮਰ ਗਿਆ ਸੀ ਉ 
ਨ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ ਵੀ ਕੁਝ ਕਰਨ ਦੀ ੩ 


ਐ ਅਨੁਸਾਰ ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ ਤੇ ਨਾਸ਼ ਕਰਕੇ (ਆਪਣਾ ਖੇਲ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੨੫॥ 
ਸਾ ਰੰ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਲੀਰ ਵੇਪਰਵਾਹੁ ਜੋ, ਕਿਤ ਨ ਮਿਠਈ ਰਾਮ । ੨੬॥ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਝੂਰੈ=ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਜੋਗੁ=ਵਾਸਤੇ। ਹਣਵੰਤਰੁ=ਹਨੂਮਾਨ ਨੂੰ। ਆਰਾਧਿਆ= ਸੂ 
ਘ ਯਾਦ ਕੀਤ। ਆਇਆ ਕਰਿ ਸੰਜੋਗੁ=ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਭੁਲਾ ਦੈਤੁ=ਭੁਲਾ # 
ਨੂ ਹੋਇਆ ਰਾਵਣ ਦੈਂਤ। ਨ ਸਮਝਈ=ਨਹੀਂ ਸਮਝਦਾ। ਤਿਨਿ ਪ੍ਰਭ=ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ। ਕਾਮ=ਸਾਰੇ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੰਮ। ਵੇਪਰਵਾਹੁ=ਜਿਸ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪਰਵਾਹ, ਮੁਥਾਜੀ ਨਾ_ਹੋਵੇ। ਸੋ=ਉਹ (ਪਰਮੇਸੁਰ)। ਕੋ 
ਨੂ ਕਿਰਤੂ=ਪਿਫਲੇ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਦਾ ਲੇਖ ਨ ਮਿਟਈ=ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ। ਨ 


ਸੂ ਰਾਮ=ਰਾਮ (ਚੰਦਰ) ਦਾ।੨੬। ਉਪ 
ਸੁ ਅਰਥ: ਸੀਤਾ ਤੇ ਲਛਮਣ ਲਈ ਰਾਮ ਚੰਦਰ (ਆਪਣੇ 00000 ਨ 


ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਰਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਨੇ) ਹਨੂਮਾਨ ਨੂੰ ਯਾਦ ਕੀਤਾ (ਜੋ) ਸੰਜੋਗ ਦੇ ਮੇਲ ਕਰਕੇ ਆ ਪਹੁੰਚਿਆ। ਭੁਲਾ ਨੂੰ 
ਆ ਆ ਤੀ ਇਤ ) ਕੰਮ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹੋਏ ਹਨ। 
ਘ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ (ਕਿਸੇ ਦਾ ਮੁਥਾਜ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਉਹ ਰਾਮ ੪ 
ਨੂੰ ਚੰਦਰ ਤੇ ਰਾਵਣ ਨੂੰ ਸਾਜਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਗਲ ਨਿਸਚੇ ਜਾਣੋ ਕਿ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਨ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਉ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:-- 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਸੀਸੈਮੀਸੀਸੈਮਸੀਸੈਮਸੈਸੋਮੀਮੀਸੀਸਮਸਸੀਸੀਮਮਮੀ ਸਮ ਮੀਸਮੈਸਮੀਮਸੈਨਸਮੋਮੇ 


ਸੈ 

ਮੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਬਿ 
ਸੈ ਰੋਵੈ ਦਹਸਿਰੁ ਲੰਕ ਗਵਾਇ॥ ਜਿਨਿ ਸੀਤਾ ਆਦੀ ਡਉਰੂ ਵਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੫੩ ਜੈ 
ਲੀ ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜੇ ਤੇ ਅਵਤਾਰ ਵੀ ਧੁਰੋਂ ਪਈ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਭਾਵੀ ਨੂੰ ਮੇਟ ਨਹੀਂ ਸਕੇ:- 
ਅੰ ਆਇ ਵਿਗੂਤਾ ਜਗੁ ਜਮ ਪੰਥ ਆਈ ਨ ਮੇਟਣ ਕਉ ਸਮਰਥੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੧ ਲੀ 
# ਉਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵੇਪਰਵਾਹ ਹੈ ਉਸ ਵਲੋਂ ਧੁਰ ਤੋਂ ਲਿਖੀ ਕਿਰਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ ਨਹੀਂ ਮੇਟ ਸਕਦਾ:- 
ਸੇ ੧. ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਨਹ ਮੇਟੈ ਕੋਇ॥ ਕਿਆ ਜਾਣਾ ਕਿਆ ਆਗੈ ਹੋਇ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਣਾ ਸੋਈ ਹੂਆ॥ ਅਵਰੁ ਨ ਕਰਣੈ ਵਾਲਾ ਦੂਆ। [ਪੰਨਾ ੧੫੪ 
ਪਿ ੨. ਕਿਰਤੁ ਪਇਆ ਕਰਤੈ ਕਰਿ ਪਾਇਆ, ਮੋਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੬੩ ਉ 
4 ਲਾਹੌਰ ਸਹਰੁ, ਜਹਰੁ ਕਹਰੁ ਸਵਾ ਪਹਰੁ ॥ ੨੭ ॥ ਲੀ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਰੁ=ਸ਼ਹਿਰ। ਜਹਰੁ=ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਕਹਰੁ=ਜ਼ਲਮ।੨੭। ਸ਼ 
ਹਿਤ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਲਾਹੌਰ ਸ਼ਹਿਰ, ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ (ਬਣਿਆ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ) ਸਵਾ ਕ 
ਨੂ ਪਹਿਰ (ਦਲ ਚੜ੍ਹੇ ਤ) ਕਹਿਰ ਕਹਿਰ (ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਥੇ ਮਾਸ ਖਾਣ ਦੀ ਖਾਤਰ ਅਨੇਕ ਪਸੂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਟੇ-ਵਢੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੇ ਅੱਡੇ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ)।੨੭ ਲੀ 
ਉਮ ਮਹਲਾ ੩ ॥ ਲਾਹੌਰ ਸਹਰੁ, ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਰੁ ਸਿਫਤੀ ਦਾ ਘਰੁ ॥ ੨੮ ॥ 
ਨੂ ਅਰਥ: ਲਾਹੌਰ ਸਹਿਰ (ਹੁਣ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ (ਨਾਮ) ਸਰੋਵਰ ਬਣ ਰਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸ਼ਹਿਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਰਾਮ ਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਜਨਮ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਇਹ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀਆੰ) ਲੂ 
ਸ਼ ਸਿਫਤਾਂ ਦਾ ਘਰ (ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ)।੨੮। ਨੂ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੰ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੁਬਦਾਰਥੀ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬਰ ਦੇ ਚੌਥੇ ਹਮਲੇ (੧੫੨੪) ਵਿਚ ਜੋ ਨੂੰ 


ਤੂ 
ਿ 
ਗੰ 
ਕੂ 
ਤੈਂ 
ਹੀ 
( 
ਤੂ 
ਹ 
ਹੈ 
ਹ 
ਗੰ 
ਰਮ 


ਦੈ ਦ੍ਰਾਰੀਖ ਲਾਹੋਰ, ਪੰਨਾ ੨੦ । ਸੇ 
ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦਾ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਹੈ ਕਿ ਲਾਹੌਰ ਸੁਹਿਰ ਵਿਚ ਸਵਾ ਪਹਿਰ ਦਿਨ ਚੜੇ ਸੈ 
# ਤਦ ਮਾਸ ਦੀ ਖਾਤਰ ਪਸ਼ੂਆਂ ਉਤੇ ਕਹਿਰ ਢਾਹਿਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ। ਲਾਹੌਰ ਨਿਵਾਸੀਆਂ ਨੇ ਮਾਸ ਖਾਣਾ ਤੇ ੪ 
ਨੂ ਵਿਸ ਭੋਗਣਾ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਮਨੋਰਥ ਬਣਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ 'ਜ਼ੁਹਰ ਕਹਰ' ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ___ ਨੂੰ 
ਸੈ ਇਉਂ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਲਾਹੌਰ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਲ ਵੇਖ ਕੇ ਸਿਖ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਕੈ 
ਨੂੰ ਅਮਰਦਾਸ ਸਾਹਬ ਜੀ ਪੋ ਪੁਛਿਆ ੋੇ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀ ਲਹੌਰ ਹਿਰ ਬਾਰੇ ਆਪਣੇ ਵੀਚਾਰ ਦਸ ਕੰ 
ਸੈ ਤਾਂ ਅਪ ਜੀ ਨੇ ਫੁਰਮਾਇਆ ਹੋਵੇ- 


ਸੈ ਿ 
ਸੈ ਹੈ ਭਾਈਓ ! ਹੁਣ ਲਾਹੌਰ ਸਹਿਰ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਚਸਮਾ ਬਣ ਗਿਆ ਹੈ, ਰਬੀ-ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ # 


ਜੈ ਜੈ 
ਸਸਮਮਮੀਕਸਸਸਮਨਨੀਨਮਸਸਸਮਮਮਮਸੀਮਮਮੀਮਸਮੀਮਸਮਮਸਸਮਮਸੈਸੇ 


ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਦੇ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ 
414 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਸੈ 


ਸੈ 

ਨੰ ਦਸਮ ਬਣ ਗਿਆ ਨੇ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੀ ਰੂ ਰਮਦਾਸ ਜੀ ਦਾ ਸਫਲ ਜਨਮ ਹਇਆ ਹੈ- ਨ 
ਸੇ ਜਿਥੈ ਬੈਸਨਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਸੋ ਥਾਨੁ ਸੁਹੰਦਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੯ 
ਲੀ ਸੋ. ਗੁਰੂ ਰਮਾਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਲਾਹੌਰ ਦੀ ਧਰਤੀ ਨੂੰ ਭਾਗ ਲਾਏ। ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਜ਼ਹਰ ਕਹਰ ਦੀ ਲੂ 
ਘ ਥਾਂ ਮਾਨੋ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਦਾ ਸਰੋਵਰ ਬਣ ਗਿਆ ਹੋਵੇ:- ਸਮ 
ਲੀ ਸਾ ਧਰਤੀ ਭਈ ਹਰਿਆਵਲੀ, ਜਿਥੋ ਮੇਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਬੈਠਾ ਆਇ ॥ ਸੈ 
ਸਿ ਸੇ ਜੰਤ ਭਏ ਹਰੀਆਵਲੇ, ਜਿਨੀ ਮੋਰਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਦੇਖਿਆ ਜਾਇ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੩੧੦ ੩ 
ਮਿ ਮਹਲਾ ੧॥ ਉਦੋਸਾਹੈ ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ, ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ॥ ਉਦੋਸੀਅ ਬੇ 
ਅ ਘਰੇ ਹੀ ਵੁਠੀ, ਕੁੜਿਈ) ਰੰਨੀ ਧੰਮੀ ॥ ਸਤੀ ਰੰਨੀ ਘਰੇ ਸਿਆਪਾ, ਰੋਵਨਿ ਕੂੜੀ # 
ਨੂ ਕੰਮੀ॥ ਜੋ ਲੇਵੈ ਸੋ ਦੇਵੈ ਨਾਹੀ, ਖਟੇ ਦੰਮ ਸਹੰਮੀ ॥ ੨੯ ॥ ਉਪ 
ਪਿ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੂ ਖ਼ਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮੰਨੀਂ, ਸਤੀ, ਕੰਮੀ, ਨਾਹੀ। ਇ 
8 ਪਦ ਅਰਥ: ਉਦੋ ਸਾਹੈ=ਉਦੇ-ਸ਼ਾਹ ਦੀ। ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ= ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ (ਪਛਾਣ) ਹੈ?। ਤੋਟਿ ਸੂ 


ਆਵੈ=ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਅੰਨੀ=ਅੰਨ (ਪਦਾਰਥਾਂ) ਦੀ। ਉਦੋਸੀਅ=ਉਦੇਸ਼ਾਹੀ। ਘਰੇ ਹੀ ਵੁਠੀ= ਘ 
ਘਰ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੁੜਿਈ=ਕੁੜੀਆਂ ਦੀ। ਰੰਨੀ=ਰੰਨਾ ਦੀ। ਧੰਮੀ=ਧਾਮਾਂ, ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂਰ ਸਤੀ ਰੰਨੀ=ਸੈਂਕੜੇ ਰੰਨਾ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਦਾ। ਘਰੇ=ਘਰ ਵਿਚ। ਸਿਆਪਾ=ਰੋਣਾ-ਪਿਟਣਾ। ਰੋਵਨਿ= ਕੈ 
ਵਦੀ ਜਲ ਜਤ ਕੀਮਤ ਜ ਦਿ ਬਖਸ ਬਹ ਦਹੀ ਜਿਆ 
ਨੂੰ ਨਾਹੀ= =ਉਹ ਦੇਂਦਾ ਨਹੀਂ (ਵਾਪਸ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦਾ)। ਖਟੇ ਦੰਮ=ਦਮੜੇ ਖਟਦਾ ਹੈ। ਸਹੰਮੀ=(ਦੁਖ) ਸਹਾਰ ਕੇ। ਮੈ ਨ 
ਨੂ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਉਦੋਸਾਹ (ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਉਦਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦੀ) ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ # 
ਵਿ (ਆਦਿਕ ਦੀ ਕਦੇ) ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਨੂੰ 
ਦੂ (ਪਰ ਮਾਇਆ ਪ੍ਰਭਾਵੀ ਤਾਂਘ) ਉਦੋਸ਼ਾਹੀ (ਉਸ ਦੇ) ਘਰ ਵਿਚ ਵਰਤੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਕੁੜੀਆਂ ਤੇ ਰੰਨਾਂ ਲੂ 
ਸੇ ਦੀ ਧੂਮ ਮਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਬਹੁਤੀਆਂ ਰੰਨਾਂ ਦੇ ਕਾਰਨ ਘਰ ਵਿਚ ਸਿਆਪਾ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਕੂੜੇ ਖ਼ 
ਲੇ ਕੰਮਾਂ ਲਈ ਰੋਂਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਜੋ ਜੋ (ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਉਧਾਰਾ ਧੰਨਪਦਾਰਥ) ਲੈਂਦਾ ਨੂੰ 
ਰਿ ਉਹ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਮੋੜਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ), ਦੁਖ ਸਹਾਰ ਕੇ ਦਮੜੇ ਖਟਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੨੯। 

ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 

ਨੂ ਉਦੋਸਾਹੈ ਕਿਆ ਨੀਸਾਨੀ, ਤੋਟਿ ਨ ਆਵੈ ਅੰਨੀ ॥ 

ਨੂ ਉਦੋਸੀਅ ਘਰੇ ਹੀ ਢੁਠੀ, ਕੁੜਿਈ ਰੰਨੀ ਧੰਮੀ ॥ 

ਖ਼ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ: 

ਨੂੰ ੧ ਉਦੇ ਸ਼ਾਹ ਕੀ ਹੇ ਭਾਈ ਕਿਆ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਤੁਝ ਕੋ ਦਸੀਏ ਜਿਸ ਕੇ ਘਰ ਅੰਨ ਆਦਿਕੋ ਕੀ 
ਸੋਮਸੀਸਸਸੈਮਸੈਮੈਸਮਸਸੈਸਸਸੈਮੈਮੈਸਮੀਸੀਮੇਮੀਸਸਸਮਮੈਮੀਮਸਸਸੈਸੈਮ 


ਅਮਮ 
2੧ 


ਅ 


ਅਮਮਮਮੀੰਮਅਮੀਅਅਮੰਮ 


ਸਅਮਸਸਸੈਸੈਮਨੀਮੀਨੀਸੀਸਸਸੈਨੀਮਮੀਮੀਮਮੀਮੀਮੀਮੀਸੀਮਮਮਸਸਸਸੈਸਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਰੰ 
ਤਿਜ ਸਜ ਬਰ ਜਹ ਸੀ ਰੀ 
ਵਸੀ ਹੈ। ਵਾ ਤਿਸ ਉਦੋ ਕੇ ਘਰ ਮੈਂ ਸੀਮਾ ਬਧੀ ਹੈ ਸੀਅ ਜੋ ਕ੍ਰਿਸਾਣ ਅੰਨ ਦਾ ਬੋਹਲ ੪ 
ਮਿਣਤਾ ਹੈ ਉਸ ਕੇ ਮਿਣਨੇ ਸੇ ਜਿਸ ਬੋਹਲ ਵਿਚੋਂ ਮਾਸ ਕੇ ਟੁਕੜੇ ਨਿਕਲ ਆਵੇਂ ਉਸ ਕੋ ਨੂ 
ਅੰਗੀਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਤਾ ਹੈ ਔ ਜੋ ਤਿਸ ਕੋ ਅੰਗੀਕਾਰ ਕਰਤਾ ਹੈ ਸੋ ਮ੍ਰਿਤ ਹੋ ਜਾਤਾ ਹੈ ਭਾਵ # 
ਯੋਹ ਜੋ ਉਦੋਸਾਹ ਕੇ ਘਰ ਮੈਂ ਪਦਾਰਥ ਹੈ ਸੋ ਤਿਸ ਕੋ ਵਿਘਣਕਾਰੀ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿਉਂਕਿ ਤਿਨ ਨੂੰ 
ਪਦਾਰਥੋਂ ਕਰਕੇ ਤਿਸ ਕੇ ਘਰ ਮੈਂ (ਕੁੜਿਈਂ) ਕੁੜੀਆਂ ਔ ਰੰਨਾਂ ਕੀ ਧੁੰਮ ਪੜੀ ਰਹੀ ਹੈ ਵਾ ਲੂ 
ਬੇਟੀਆਂ ਬਹੂਆਂ ਸੰਯੁਗਤ ਤਿਸ ਕੀ (ਧੰਮੀ) ਹਵੇਲੀਆਂ ਭੀ ਬਹੁਤ ਹੈਂ। _ [ਫਸ , ਸੰਸ ਨ 
(ਸਾਹ ਚੜਿਆ ਰਹਿਣਾ, ਆਪਣਾ ਕੰਮ ਕਾਜ ਇਉਂ ਫੁਰਤੀ ਤੇ ਤੇਜ਼ੀ ਨਾਲ ਕਰਨਾ ਕਿ ਸਾਹੋ ਨੂੰ 
ਸਾਹੇ ਹੋਏ ਰਹਿਣਾ) ਉਦੇ-ਸਾਹ ਹੋਣ ਦੀ ਕੀ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ? [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਕੈ 
ਹੈ ਭਾਈ! ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਕੀਤੀ ਦੌੜ-ਭਂਜ ਦੀ ਕੀ ਪਛਾਣ ਹੈ? (ਪਛਾਣ ਇਹ ਹੈ ਦੂ 
ਕਿ ਦੌੜ-ਭੱਜ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਅੰਨ-ਧਨ ਦੀ ਘਾਟ ਨਹੀ ਹੁੰਦੀ। (ਪਰ ਨਿਰੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਨੂੰ 
ਦਰ ਦੱਜ ਦੀ ੀਜਲ ਹਿਤ ਦਹ ਰਿਹ ਦੀ ਨਦੀ ਚਰ ਗਿ ਦਿ 
ਰਹਿੰਦ ਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਰ ਵਸੀਆਂ ਇੰਦਰੀਆਂ ਦਾ ਧਮਜ ਪਿਆ ਰਹਾ ਹੈਰਪਣ 
ਨਿਰਣੈ: 'ਉਦੋ ਸਾਹੈ' ਤੋਂ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿਸੇ ਸਾਹ ਦੀ ਉਦੇ (ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਣ ਦੀ ਕੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ? ਕੈ 
(ਉਤਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਦੇ ਘਰ) ਅੰਨ (ਭਾਵ ਪਦਾਰਥ) ਦੀ ਕਮੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। (ਉਸ ਦੇ) ਘਰ ੪ 
ਸੈ ਵਿਚ ਉਦੋ-ਸ਼ਾਹੀ ਵਸੀ ਹੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਮਕਾਨਾਂ ਵਿਚ ਕੁੜੀਆਂ ਤੇ ਰੰਨਾਂ ਦੀ ਘਮਘਸ ਮਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਨੈ 
ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦੇ ਰੰਗਾਂ ਕਾਰਨ ਅਸ਼ਾਂਤੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਨੋਟ- ਕਈ ਉਦੋਸੀਅ ਤੋਂ ਭਾਵ ਉਦਾਸੀਨਤਾ ਵੀ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਹ ਵੀਚਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 


ਉਰ 


ਗਗਮਅਮੀਮਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮਅਮੀੰਅਮੰਅਮਮਮਮੋਮੰਮ 
ਹੈ 


ਹੂ 
ਰ੍ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਕਿ 
ਤੀ 
। 
ਹੀ 
ਅੱਅਅਮਮੀਅਮਮਮ 


%੧ਮਮਮੰਮੀੰਮੰਮਅਮ 


ਨ ਘਰ ਅੰਨ ਧਨ ਦੀ ਤੋਟ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ ਪਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਘਰ ਵਿਚ ਨਿਰੀ ਹਫੜਾ ਤੈ 


ਸੀਨ ਸੀ ਜਰ ਦੀਦ ਵਰ ਕੀ ਰਬ ਹਰਿ ਚਜਿਚੀ 


ਨ ਕਈ ਟੀਕਕਾਰਾਂ ਨੇ ਮਨੋਕਲਪਿਤ 'ਉਦੋਸਾਹ' ਸੇਠ ਬਣਾ ਕੇ ਕਹਾਣੀ ਘੜੀ ਹੈ, ਪਰ ਸੈ 
ਨੂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਦਾ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਦਿਖਾਈ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਸਪਸੁਟ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਦੂ 
ਸੂ ਕਿ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੋਂਦ ਸ਼ਾਹ ਬਣਾਉਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਧੀਆਂ, ਪੁਤਰਾਂ ਭਾਵ ਹੋਰ ਸੈ 
ਨੂ ਦਾਰ ਦੀ ਘੜਮਸ ਮਚੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਤਮਿਕ ਸਾਂਤੀ ਤੋਂ ਕੋਰਾ ਹੀ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸ 


ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮਸਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਸਸਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਸਸਸਸੇਮੇ 
ਸ416 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ ਖ 


ਨ ਪਬਰ ਤੂੰ ਹਰੀਆਵਲਾ, ਕਵਲਾ ਕੰਚਨ ਵੰਨਿ ॥ ਕੈ ਦੋਖੜੈ ਸੜਿਓਹਿ, ਕਲੀ ਹੈ 
ਨੂ ਹੋਈਆ ਦੇਰੁਰ, ਨਾਨਕ, ਸੈ ਤਨਿ ਭੰਗੁ ॥ ਜਾਣਾ ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹਾਂ, ਜੈ ਸਤੀ ਮਚਾ ਨ 
ਨੰ ਸਗ ॥ ਜਿਤੁ ਡਿਠੈ ਤਨੁ ਪਰਫੜ, ਚੜੈ ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੁ ॥ ੩੦ ॥ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਬਰ=ਸਰੋਵਰ। ਹਰੀਆਵਲਾ=ਹਰਾ-ਭਰਾ, ਖਿੜਿਆ ਹੋਇਆ। ਕਵਲ=ਰੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੰਵਲ! (ਤੇਰਾ) ਸੋਨੇ ਵਰਗਾ (ਚਮਕਦਾਰ ਚਮਕਦਾਰ) ਰੰਗ ਸੀ। ਕੈ ਦੇਖੜੈ=ਕਿਸ ਦੋਸ਼ ਕਾਰਨ। ਸੜਿਓਹਿ=ਤੂੰ ਲੈ 
ਸਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਦੇਹੁਰੀ=ਦੇਹੀ। ਡੰਗ=ਵਿਘਨ। ਜਾਣ=ਤੀਂ ਜਾਣਦਾ ਹਾਂ। ਪਾਣੀ ਨਾ ਲਹ=-ੂੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਹੀ ਮਿਲਿਆ। ਜੈ ਸੇਤੀ=ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਨਾਲ। ਮੇਰਾ ਸੰਗੁ=ਸਾਥ। ਜਿਤੁ ਡਿਠੈ=ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਨੰ ਵਖ ਨੂੰ 
ਹਲ ਸੰਲਤ ਹੈਰੀ ਚੜੈ=ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਚਵਗਣਿ ਵੰਨੁ=ਚੌਗੁਣਾ ਰੰਗ।੩੦। ੫ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਹੇ ਸਰੋਵਰ! ਤੂੰ (ਕਦੇ) ਹਰਾ-ਤਰਾ ਹੁੰਦਾ ਸੀ, (ਤਰੇ ਵਿਚ) ਸੋਨੇ ਦੇ ਰੰਗ ਵਰਗੀ ਕੌਲ- ਨੂੰ 
ਦੂ ਫੁਲ (ਖਿੜੇ ਹੋਏ ਸਨ।। ਤੂੰ ਕਿਸ ਦੋਸ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਹੁਣ) ਸੜ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ) ਤੇਰੀ ਦੇਹੀ ਕਾਲੀ ਹੋ ਲੂ 
# ਗਈ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਇਉਂ ਉਤਰ ਦਿੱਤਾ:-) ਮੇਰੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ (ਕੋਈ) ਘ 
ਨੂ ਵਿਘਨ ਧੈ ਗਿਆ ਹੈ। (ਮੈ) ਜਾਣਿਆ (ਸਮਝਿਆ) ਹੈ ਕਿ ਜਿਸ (ਪਾਣੀ) ਨਾਲ ਮੇਰਾ ਸਦਾ ਸੰਗ (ਸਾਬ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬੱਣਆ ਰਿਦਾ ਸੀ ਉਹ ਪਾਣੀ ਮੈਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਲ ਰਿਹ, ਜਸ (ਪੀ ਨੂੰ ੇਖ ਕੇ) ਸਰੀਰ ਝੀ 
ਘ ਪ੍ਰਫਲਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਚੋਗੁਣਾ ਰੰਗ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੦। ਸੇ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 


ਅਮਮ 


ਰੂਪ ਵਿਚ ਬਿਆਨਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਸੋਢੀ ਮਿਹਰਬਾਨ ਨੇ ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਨੂ 
ਦੇਵ ਜੀ ਵਿਚ ਇਉਂ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- 


ਕੰ 
ਕੰ 
ਨ 
ਿ 
ਰੁ 
ਰੁ 
੍ 


ਪ੍ਰਤਪਾਲਕਾ ਸਿਉ ਜੀਵਤਾ ਹੈ।' 
ਇਹ ਕਿਸੇ ਜਗਿਆਸੂ ਦੀ ਵੈਰਾਗਮਈ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਆਈ ਤਬਦੀਲੀ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ 
ਫਿਰ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਣ ਦਾ ਉਤਸ਼ਾਹ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ :- 
ਜਿਨ ਡਿਠਿਆ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ, ਕਿਉ ਪਾਈਐ ਤਿਨ ਸੰਗੁ ਜੀਉ ॥ 
ਸੱਤ ਸਜਨ ਮਨ ਮਿਤ੍ਰ ਸੇ, ਲਾਇਨਿ ਪ੍ਰਭ ਸਿਉ ਰੰਗ ਜੀਉ ॥ 


ਰਜਿ ਨ ਕੋਈ ਜੀਵਿਆ, ਪਹੁਚਿ ਨ ਚਲਿਆ ਕੋਇ ॥ ਗਿਆਨੀ ਜੀਵੈ ਸਦਾ ਨੂੰ 


੨ 

0 

ਰੀ 
ਅੀਮਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਅੀਮੀਮਅਮਮੀਮਅਮੀਮਅੰਮੀਮੀਅਮਅਮਮਮੀਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇਮ ਸੈਲ 
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ਪਦ ਅਰਥ: ਰਜਿੱ=ਰਜ ਕੇ। ਪਹੁੰਚਿ=ਪਹੁੰਚ ਕੇ (ਭਾਵ ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਮੁਕਾ ਕੇ)। ਸੂ 

ਘ ਸੁਰਤੀ ਹੀ=ਸੁਰਤ ਦੁਆਰਾ ਹੀ। ਪਤਿ=ਇਜੁਤ। ਸਰਫੈਂ=ਸਰਫਾ ਕਰਦਿਆਂ ਭਾਵ ਸ਼ੂਮ ਪੁਣੇ ਵਿਚ। ਘ 
ਨੂ ਏਵੋ=ਵੋ) ਇਸੇ ਤਰਹਾ। ਗਈ ਵਿਹਾਇ=(ਉਮਰ) ਗੁਜਰ ਗਈ ਹੈ। ਵਿਣੁ ਪੁਛਿਆ=(ਪਛਿਆ) ਪੁਛਣ ਨੂ 
ਸੈ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ। ਲੈ ਜਾਇ=(ਨਾਲ) ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੧। ਸਮ 
ਲੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਰੱਜ ਕੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਨਹੀਂ ਜੀਵਿਆ (ਅਤੇ) ਨਾ ਨੂੰ 
ਘੈ ਹੀ ਕੋਈ (ਦੁਨੀਆਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਕੰਮ ਮੁਕਾ ਕੇ) (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਪਹੁੰਚਿਆ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ (ਪਰਸ) ਸਦੀਵ ਸੈ 


ਸੈ 
ਸਜ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂ ਕਾਲ ਜੰਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ) ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਬੀ ਘ 
ਲੂ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ਼ਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਮਨੁਖ ਦੀ ਸਾਰੀ ਉਮਰ) ਸਦਾ ਸਰਫਾ ਕਰਦਿਆਂ ਕਰਦਿਆਂ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿਅਰਥ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਦੁਖ) ਕਿਸ ਨੂੰ ਕਹੀਏ, 
ਦੈ ਖਨਾ ਪੁਛਣ ਤੋਂ (ਹੀ ਕਾਲ ਜੀਵ ਨੂੰ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਲੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ੩੧/ 


ਲੂ ਪਰਗੇਸ਼ੁਰ ਵਿਚ ਜੋੜ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਇਜੁਤ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਸ਼ 
ਮੈ ਇਕ ਗਲ ਯਾਦ ਰਖੋ ਕਿ 'ਛਿਨ ਛਿਨ ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੁ ਤੈਸੇ ਜਾਤ ਆਜ ਹੈ॥'' (ਪੰਨਾ ਛ 
ਸੂ ੧੩੫੨) ਮੌਤ ਤਾਂ ਬਿਨਾ ਪੁਛੇ ਹੀ ਹਰੇਕ ਨੂੰ ਅ੍ਰਿਸ਼ਟ ਦੁਨੀਆ ਵਿਚ ਲੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਾ ਇਹ ਫਰਜ਼ ਬਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕਰੇ, ਇਸ ਨਾਲ ਸਦਾ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਵਾਲਾ 


ਸਮ 

ਲੀ ਦੋਸੁ ਨ ਦੇਅਹੁ ਰਾਇ ਨੌ, ਮਤਿ ਚਲੈ ਜਾਂ ਬੁਢਾ ਹੋਵੈ ॥ ਗਲਾਂ ਕਰੇ 
ਦੂ ਘਣੇਰੀਆ, ਤਾਂ ਅੰਨ੍ਹੇ ਪਵਣਾ ਖਾਤੀ ਟੋਵੈ ॥ ੩੨ ॥ 

ਸੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੋਸੁ=ਦੋਸ਼। ਰਾਇ ਨੋ=ਮਾਇਆਧਾਰੀ (ਅਮੀਰ ਆਦਮੀ) ਨੂੰ! ਮਤਿ ਚਲੈਂ= 
ਘ ਅਕਲਿ, ਸੋਝੀ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਾਂ=ਜਦੋਂ। ਘਣੇਰੀਆ=ਬਹੁਤੀਆਂ। ਅੰਠੇ=ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ ਨੇ। ੩ 
ਸੈ ਪਵਣਾ= ਪੈਣਾ। ਖਾਤੀ=ਖਾਤਿਆ। ਟੋਵੈ=ਟੋਏ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਅਮੀਰ ਮਨੁਖ ਨੂੰ ਦੋਸ਼ ਨਾ ਦਿਉ (ਕਿਉਂਕਿ ਮਨੁੱਖ) ਜਦੋਂ ਬੁਢਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਘ (ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਪਰਮਾਰਥ ਸੂਝ-ਬੂਝ) ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ) ਬਹੁਤੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦਾ ਸ 
ਦੂ ਰਹਿੰਦ ਹੈਤਾਂ ਹੀ ਅੰਨ੍ਹੇ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਖਾਤਿਆਂ, ਟੋਇਆਂ ਵਿਚ ਪੈਣਾ (ਤਾਵ ਡਿਗਣਾ ਪੈਂਦਾ) ਹੈ।੩੨। ਉਚ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮੰਮਮ 


ਸਕੀਮ 
ਅਸ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੨ 


ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁਖ ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ-ਦਾਨ ਇਸਨਾਨ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਘਟ ਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਨ 
ਨੂੰ ਪਰ ਪਾਪਾਂ ਨਾਲ ਇਕਤਰ ਕੀਤੀ ਮਾਇਆ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਸੁਣਾਉਣ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। ਨੂੰ 
ੂੰ ਇਸ ਦੇ ਕਲ ਸਰੂਪ ਹੀ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਅੰਨਾ ਬਲਾ ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਮਹ ਦ ਡੇ ਖਾ ਕੇ ਦੁਖ ਦ ਟੋਏ ਨੰ 


ਘ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਵਿਲਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ; ਇਹ ਸਾਰੀ ਖੇਡ ਉਸ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੈ। ਉਪ 
ਲੀ ਪੂਰੇ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭ ਕਿਛੁ ਪੂਰਾ, ਘਟਿ ਵਧਿ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ ॥ ਨਾਨਕ, ਨੂ 
ਮ ਗੁਰਮੁਖਿ ਐਸਾ ਜਾਣੈ, ਪੂਰੇ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹੀ॥ ੩੩ ॥ ਸੇ 


8. ਇੰ 
ਸੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੂਰੇ ਕ=ਪੂਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) _ਦਾ। ਕੀਆ=ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ੍ਰ=ਪੂਰਰੀ ਲੈ 


ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ। ਪੂਰੇ ਮਾਹਿ=ਪੂਰੇ (ਭੂ) 
ਸੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੩। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪੂਰੇ ਪ੍ਰਤੂ) ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਸਭ ਕੁਝ ਸੰਪੂਰਨ ਹੈ (ਉਸ ਵਿਚ) ਘਟ 
ਵਧ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਸਮਝਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਪੂਰਨ ਨਿਸਚਾ ਰਖਦਾ ਹੋਇਆ) ਪੂਰੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਹਨਾਂ ਸਮੂਹ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਗੁਰਸਿਖ ਦੇ ਵਿਸਵਾਸ ਨੂੰ ਇਉਂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪੂਰੇ ਪਰਮੇਸ਼ਰ ਦਾ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਪਸਾਰਾ ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੂਰਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸੈ 
ਘੈ ਕੀਤੀ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਾਣ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਆਪ ਅਭੁਲ ਹੈ ਬਾਕੀ ਸਭ ਘ 
ਨ ਕੋਈ ਭੁਲਣਹਾਰ ਹਨ: ਲਾ 
ਭੁਲਣ ਵਿਚਿ ਕੀਆ ਸਭ ਕੋਈ, ਕਰਤਾ ਆਪਿ ਨ ਭੁਲੈ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੩੪੪ ਨ 
ਸੋ, ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜਾ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ, ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ, ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਸਮਝ ਕੇ ਉਸ ਘ 
ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਤੂ 
ਹੈ 
ਕੰ 
ਹਦ 
ਮੂ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮਮ 
ਅੰਮਮੰਅੰਮਮੰਮੰਮਮੰ 


ਅਮੰਮ 


ਰਲ 


ਅਮੀਮੀਅਮਅਮੰਅੀਮਅਮਅਮੀਮਅਮੰਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸ਼ 
ਸੈ 
ਸੋ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਐਸਸਸਮਮਮਮਸਮਸਸੋਮਮਸਮਮਸਮਸਸਮਸਮਸਸਸਮਸਸਮਸਨਮਮਮਮਮੇ 


ਅਸਮਸੋਮਸਸਮੈਮਮਸਸੇਮਸਮਮਸੈਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਸੈਮਸਸੈਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਰਿ 


੧ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੩ 
੧ਓ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਸਾਦਿ ॥ ਅਭਿਆਗਤ ਏਹ ਨ ਆਖੀਅਹਿ, ਜਿਨ ਕੈ ਮਨ 
ਮਹਿ ਭਰਮੁ ॥ ਤਿਨ ਕੇ ਦਿਤੇ ਨਾਨਕਾ, ਤੇਹੋਂ ਜੇਹਾ ਧਰਮੁ ॥ ੧ ॥ 
ਅਭੈ ਨਿਰੰਜਨ ਪਰਮ ਪਦੁ, ਤਾ ਕਾ ਭੀਖਕੁ ਹੋਇ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਭੋਜਨੁ 


ਰੂ 
ਤੂ 
ਤੂ 


੭ 
ਅਮਮਅਮਅਮੀਅਮੰਅਮਮਮਮੀਮਅਮ 


ਅੰਅਮਅਮਮਅਅਮਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਪਦ _ ਅਰਥ: _ ਅਭਿਆਗਤ=ਭਿਖਿਆ _ਮੰਗਣ _ਵਾਲੇ _ਸਾਧੂ, _ਤਿਆਗੀ। 
ਰਿ =ਭੈ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਪਰਮਾਤਮਾ। 
ਘ ਨਿਰੰਜਨ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਕਾਲਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ। ਪਰਮ ਪਦੁ=ਉਚਾ ਆਤਮਿਕ ਦਰਜਾ। ਭੀਖਕੁ=ਮੰਗਤਾ।੨। ਘ 
ਲੀ ਕਿ 
ਨੂੰ ਹਲ ਤੇ 'ਸਾਧੂ) ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾ ਸਕਦੇ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ (ਦਾਨ 

ਨੂ ਦਿਤੇ ਦਾ ਧਰਮ ਵੀ ਓਹ ਜਿਹਾ ਹੋਵੇਗਾ (ਅਤੇ ਓਹੋ ਜਿਹਾ ਹੀ ਫਲ ਮਿਲੇਗਾ)।੧। 

ਨ ਦਰ ਅਤ ਮਰਿਆ ਜੀ ਜਬਤ ਚਹਿਤ ਨੈ ਜਿਮ ਉਚੀ 
ਸੇ ਪਦਵੀ ਵਾਲੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਭੀਖਕ (ਮੰਗਤਾ) ਹੈ. ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ 
ਨੂੰ ਮੰਗਤੇ ਦਾ ਭੋਜਨ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ (ਜੀਵ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ।੨। 

ਇਖ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਉਤ ਰਿ 


ਅੰਮਮਅਮਮਮੀਮਮਮ ਸਿ ਅੰ 


ਨੂੰ ਧਾਰਮਿਕ ਮਹੱਤਤਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ, ਚੇਤੰਨ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ, ਤਰਕ 
ਨੂੰ ਹੋਸਲਾ ਅਫਜ਼ਾਈ ਕਰਕੇ ਸਗੋਂ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਵਿਗਾੜਨ ਦੇ ਭਾਗੀ ਬਣੀਦਾ ਹੈ। 

ਨ ਇਹ ਸਲੋਕ ਜਨਮਸੀ ਸਰ ਗਰ ਨਾਨਕ ੇਵ ਜੀ (ਲਿਖਤ ਮਰ ਬਾਠ ਜੀ) ਵਿਚ ਦੀ 
ਸੇ ਦਰਜ ਹੈ। ਇਹ ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਮਹਲਾ ੩' ਦਾ ਰਚਿਤ ਹੈ। ਅਸਲ ਸਾਧੂ ਉਹ ਹੈ ਜੋ & 
ਲੂੰ ਪਰਸੇਸੁਰ ਦਾ ਢੂੰਢਾਉ ਹੈ ਉਸ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਸੁਆਦਲਾ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਨਹੀਂ ਲੋਚਦੀ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸਥੇ ਲੂੰ 
ਸ ਨਾਮ ਨਾਲ ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਅਨਾਜ ਦਾ ਅਹਾਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪੇਟ ਦਾਸੀਆ ਅਭਿਆਗਤ ੩ 
ਲੂ ਆਤਮਿਕ ਭੋਜਨ ਦਾ ਅਧਾਰੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਤੱਤ ਵੀਚਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਆਤਮਿਕ (ਨਾਮ) ਤੋਜਨ ਦਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਹਰ ਕਈ ਵਿਰਲਾ ਹੁੰਦ ਹੈ- ਉ 
ਲੱ ਨਾਮ ਰਤਨ ਕੋ ਕੋ ਬਿਉਹਾਰੀ ।। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨੁ ਕਰੇ ਆਹਾਰੀ।। _ [ਪੰਨਾ ੧੮੧ ੪ 


ਜੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸੋਮਸਸੈਸੈਮੈਸੋਸਸੈਸਮੈਮੈਮੈਸਸੇਸੈਮਮੈਸੈਮਸੈਸੈਮੈਮੋਸੈਮੈਮੋਸੈਸੈਸੈਮਸਮੈਮੈਮੈਮੇ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ 


ਟੂ 


ਕੱ 
ਹੱ 
ਹੂ 
ਪੱ 
ਕੰ 
ਰੈ 
ਰੰ 


= 9 


ਰਿ 
ਹੀ 
ਹੂ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਹੋਵਾਂ, ਪੜ੍ਹਾਂ, ਨਵਾਂ ਖੰਡਾਂ ਜਾਣੀਆਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਹੋਵਾ=ਜੇ) ਮੈਂ ਹੋਵਾਂ। ਪੰਡਿਤੁ ਜੋਤਕੀ=ਪੰਡਿਤ ਜਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀ। ਵੇਦ ਪੜਾ=ਵੇਦ ਸੰ 
ਪੜ੍ਹਾ, ਅਭਿਆਸ ਕਰਾਂ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹ ਵਾਲਾ। ਚਾਰਿ=ਚਾਰ (ਵੇਦ)। ਨਵਾ ਖੰਡਾ ਵਿਚਿ=ਭਾਵ (ਧਰਤੀ ਦੇ ੩ 
ਉਤ 
ਦਿ )॥੩॥ 
ਤੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਮੈ) ਪੰਡਿਤ ਜਾਂ ਜੋਤਸ਼ੀ ਬਣ ਜਾਵਾਂ (ਅਤੇ) ਚਾਰ ਵੇਦ (ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਨੂੰ 
ੂੰ ਨਾਲ ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹਂ। ਧਰਤੀ ਦੇ ਨ ਪੰਡਂ ਵਿਚ (ਭਵ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਪਣੇ ਕੰਮਾਂ ਅਤੇ ਵੀਚਾਰ ਨੂ 
ਸੈ ਧਾਰਾ (ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੋ ਜਾਵਾਂ।੩। ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਤੇ 
ਅਜੋਕਾ ਸਮਾਜ ਭੇਖੀ ਸਾਧੂਆਂ ਦਾ ਪੁਜਾਰੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਤੋਂ ਇਹ ਸਿਖਿਆ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਿ ਜੇ ਮਨੁਖ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਭੇਖ ਕਰਕੇ ਪੰਡਿਤ ਹੋਵੇ, ਜੋਤਸੀ ਜਾਂ ਚਾਰ ਵੇਦਾਂ ਦਾ ਬਕਤਾ ਵੀ ਬਣ ਜਾਵੇ, ਸੈ 
ਗੀ ਸੀ ਇਸ ਦੀ ਜਿਦ ਹਰ 
ਨੂੰ ਝਾਤ ਮਾਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਇਹਨਾਂ ਪਦਵੀਆਂ ਦੀ ਯੋਗਤਾ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਕੁਦਰਤਿ ਦਾ ਅਸੂਲ ਸੂ 
ਲੂ ਹੈ ਕਿ ਝੂਠ ਤੇ ਭੇਖ ਦਾ ਪਾਜ ਛੇਤੀ ਹੀ 'ਮੁਲੰਮਾ ਪਾਜ ਲੈ ਜਾਹਿ' ਵਾਂਗੂੰ ਖੁਲ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਨ ਬ੍ਹਮਣ ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ ਕੰਵਕਾ, ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ ਧਾਨੁ ॥ ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ ਕੋੜੁ ਨੂੰ 


ਕਤ 
ਅੰਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮੀੰਅਮਮੰਮੰਮਅੰਮ 


#॥ ਸਭ ਬੁਧੀ ਜਾਲੀਅਹਿ, ਇਕੁ ਰਹੈ ਤਤੁ ਗਿਆਨੁ ॥ ੪ ॥ ਨੂ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੁ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ; ਬਦੀਆਂ, ਪਾਹਿੰ, ਜਾਹਿੰ, ਬੁਧੀਂ, ਜਾਲੀਅਹਿਂ। ਟ ਜੈ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਬ੍ਰਹਮਣ=ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ। ਕੈਲੀ ਘਾਤੁ=ਕਪਿਲ ਗਊ ਦਾ ਘਾਤ। ਕੰਵਕਾ=ਕੁੜੀ ਨੂੰ 
(ਮਾਰਨਾ)। ਅਣਚਾਰੀ ਕਾ=ਕੁਕਰਮੀ, ਖੋਟੇ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਦਾ। ਧਾਨੁ=ਅੰਨ, ਭੋਜਨ ਆਦਿ ਖਾਣਾ ਕੈ 
ਮੂ ਜਾਂ ਪੈਸਾ ਲੈਣ। ਫਿਟਕ ਫਿਟਕਾ=ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਹੀ ਫਿਟਕਾਰਾਂ,ਧ੍ਰਿਕਾਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਕੋੜ ਬਦੀਆ=ਕੋੜ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਦੀਆਂ ਦਾ ਕੋੜ੍ਹ। ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਗ ਪਾਹਿ=ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਏਕੇ=ਇਤਨੇ। ਜਾਤਿ ਵੀਸਰਿ=ਫਿਸਰ ਸੂੰ 
ਸੀ ਸਭ ਬੁਧੀ=ਸਾਰੀਆਂ ਅਕਲਾਂ, ਸਿਆਣਪਾਂ। ਜਾਲੀਅਹਿ=ਸਾੜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਤੁ ਨ 
ਸਨੈਸੀਸੈਨੀਸਸੈਮਸੈਸੈਸੈਸੈ ਸਮ ਸੈਮ ਸੈਮ ਸਸੈਮੀਮਸਮਸਮੀਮਮੀਸੈਸਸਮਸੈਮਮੇ 


ਸਅਗਮੰਮਮੰਮੰਮਮਅੰਮੰਮ 
ਪੁ 


ਸਮਮਸਲਮਮਮਸਲਨਨਮਮਸਸਨਨਲਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸੇ 
ਹਿਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ 421 ਸੈ 
ਨੰ ਅਮਰਦਮਤੀਕ ਜੰ ਦਾ) ਯਥਾਰਥ ਗਿਆਨ।੪। 

ਡੇ : (ਹੇ ਭਾਈ) ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ (ਹਤਿਆ) ਗਊ ਦਾ ਘਾਤ ਕਰਨਾ ਕੰਦਕਾ (ਕੁੜੀ) ਮਾਰਨਾ ੩ 
ਨੰ ਕੁਕਰਮ ਮੱ ਦ) ਧਨ (ਖਾਣਾ) ਜਿਥੇ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਦਾ (ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ, ਉਥੇ) ਬਦੀਆਂ ਦਾ ਕੋੜ੍ਹ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਦਾ ਹੀ ਅਭਿਮਾਨ (ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁਖ ਨੰ ਪੁ ਦਾ) ਲੂ 
ਸੈ ਇਕ ਨਾਮ ਵਿਸਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਤਨੇ ( (ਪਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ) ਆ ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਰੀਆਂ ਅਕਲਾਂ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਿਆਣਪਾਂ ਸਾੜੀਆਂ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀਆਂ) ਇਕ (ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਸੂ 
ਘ ਦਾ) ਯਥਾਰਥ ਰਿਆਨ (ਨਾਮ ਹੀ ਕਾਇਮ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੪। 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੀ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਵਿਚ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਦੀ ਹਤਿਆ, ਗਾਂ ਦੀ ਹਤਿਆ, ਕੰਝਕ (ਕੁੜੀ ਕੜੀ) ਦੀ ਹਤਿਆ, ਨੂੰ 


ਅੀਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਦੂ ਇਲਾਵਾ ਕਈ ਸੂਖਮ ਪਾਪ ਹਨ ਜੋ ਮਨ ਕਰਕੇ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਜਾਂ ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਤੇ ਰੂਪ ਚੁਰਾਇਆ ਆ 
ਸੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਵੀ ਬੁਰਾ ਸੰਕਲਪ ਹੋਵੇ ਮਤ ਨੂੰ ਮਲੀਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਫਿਟਕਾਰਾਂ ਬਦੀਆਂ ਦਾ ਸੈ 
ਲੈ ਭਿਮਾਨ ਮਾਨੋ ਸਦਾ ਲਈ ਕੋਹੜ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਰੀਆਂ ਪੰਡਤਾਈਆਂ ਨੂੰ ਸਾੜ ਕੇ ਇਹ ਤਤ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰ਼ਿਆਨ ਲਤਿਆ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਨ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਨ ਦਾ ਨੂੰ 


ਸੂ ਤੁਲਾ ਦੇਣਾ ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨਾਹ ਜਪਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਆਤਮਘਾਤੀ ਗਰਦਾਨਿਆ ਹੈ-- ਪਿ 
ਲੀ ੧. ਨਾਮੁ ਨ ਜਪਹਿ, ਤੇ ਆਤਮਘਾਤੀ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੮੮ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. ਆਤਮ ਘਾਤੀ ਹੈ ਜਗਤ ਕਾਸਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੮ 
ਸੂ ੩. ਕੋਟਿ ਬਿਘਨ ਤਿਸ ਲਾਗਤੇ ਜਿਸਨੋ ਵਿਸਰੈ ਨਾਉ ॥ ਸੂ 
ਸੈ ਨਾਨਕ, ਅਨਦਿਨੁ ਬਿਲਪਤੇ ਜਿਉ ਸੁੰਝੈ ਘਰਿ ਕਾਉ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੨੨ ਸੰ 
ਇੰ ਮਾਥੈ ਜੋ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੋ ਵਰਤਦਾ, ਸੋ ਬੂਝੈ ਜਿਸ ਨੋ ਨਦਰਿ ਹੋਇ ॥ ੫ ॥ ਨ 
ਸੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਾਬੈ=(ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਸੁ=ਉਹ (ਲੇਖ)। ਨਦਰਿ ਲੂੰ 
ਘ ਹੋਇ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੫। ਸੈ 
ਉਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ) ਜੋ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਥੇ ਤੇ (ਲੋਖ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ (ਲਖ) ਨੰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਮੇਟ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ ਨ 


ਘ ਉੱਥੇ ਉਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਵਰਤਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਸ ਗਲ ਤੂ ਉਹ ਸਮਝਾ ਹੈ ਜਿਸ ਘ 
ਨੰ ਤੇ (ਪਦ ਮਿਹਰ ਦੀ] ਨਜ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਨ 
ਨੂੰ, ਮਮ ਕੇ ਲੇ ਕਮ ਲੇ ਸਮ ਲੇ ਨੇ ਲੇ ਸੀਨੇ ਸਮ ਲੇ ਸਦ ਕਮ ਕੇ ਮੇ ਲੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ 
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4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਉ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮੱਥੇ ਉਤੇ ਜੋ ਲੇਖ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਮਾੜਾ ਹੈ ਜਾਂ ਜੇ 


ਹੈ ਤਾਵ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਅਭਿਆਸ ਵਿਚ ਰਚ ਕੇ ਰਸੀ ਨੰ ਨਾ ਮਨ ਕੇ ਮੇ ਲਖ ਨੰ ਚੰਗੇ 
ਨ ਕਪ ਵਿਚ ੋਹ ਲੈਦਾ ਹੈ।ਇਸ ਬਾਰ ਵਧ ਪੰਗਤ 'ਲੇਖੁ ਨ ਮਿਟਈ ਹੇ ਸਖੀ, ਜੋ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤਾਰਿ' ਨੂੰ 
ਸੂ (ਪੰਨਾ ੯੩੭) ਭਾਵ ਨਾਮ ਦੇ ਚਿੰਤਨ ਵਿਚ ਲੇਖ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਦੀ ਸਮਰਥਾ ਹੈ। ਮੰ 


ਭਾ 
ਨ ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਰਿਆ, ਕੂੜੈ ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ ॥ ਧੰਧਾ ਮਾਇਆ ਮੋਹਣੀ, ਨੂੰ 


ਨੰ ਨ ਦੀਨ ਗਲਿ ਜਰ ਪੀ 
ਇਮ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 8 
ਸ਼ ਬੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬੰਨ੍ਹ ਚਲਾਈਅਹਿ, ਮਿਲਹੀ । ਨ 
ਪਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨੀ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ। ਲਾਲਚਿ ਲਗਿ==ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ! ਸੈ 


ਬੇ ਧੰਧਾ=ਮਾਇਆ ਦੀ ਭਜ ਦੌੜ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗਿ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅੱਗ। ਵੇਲਿ ਨ=(ਭਗਤੀ) ਦੀ ਵੇਲ। ਘ& 
ਨੰ ੁਧਕੀ-ਿਆਨ ਰੂਪ) ਤੂਬੀ (ਕੱਦੂ ਦਾ ਫਲ)। ਮਾਇਆ ਠਗੇ ਠਗਿ=(ਉਹ) ਮਾਇਆ ਠਗਣੀ ਨ 
ਨੂੰ ਦੁਆਰਾ ਠਗੇ ਰਏ। ਬੰਨਿ=ਬੰਨਹ ਕੇ। ਜਲਈਮਿਜਿ=ਗਜੀ,ਲਾਂ ਦਾਦ ਤਦ ਜਨ ਮਿਲਹੀ=ਉਰੀ ਲੀ 
ਘ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਵਗਿਂ=(ਨਾਮ ਦੇ) ਵਗ ਵਿਚ। ਸਗਿ=ਕੁਤੇ ਦੇ ਸੁਭਾਵ ਵਾਲੇ। ਵਿ 
ਨੂ ਜਾਈਦਾ ਹੈ, ਕੁਰਾਹੇ ਪੈ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਭਾਇ=ਰਜ਼ਾ ਅਨੁਸਾਰ੬। ਰਿ 
ਉਪ ਅਰਥ: ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਮਰੀ ਲੱਥ ਲਗੀ ਜਰੀ ਤਖ ਦਿ 
ਨੂ ਨਮ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਮਨ ਨੂੰ) ਮੋਹਣ ਵਾਲੀ ਮਾਇਆ ਦਾ ਧੰਧਾ ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਸਵਾਰ ਹੈ ਨੂੰ 
ਲੂ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤ੍ਿਸੁਨਾ ਦੀ ਅੱਗ (ਭਰੀ ਪਈ ਹੈ)। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਭਗਤੀ ਰੂਪੀ) ਸੇ 
ਬੇ ਵੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਤੇ ਗਿਆਨ ਰੂਪ) ਤੂੰਬੀ (ਕਦੂ ਦਾ ਫਲ) ਨਹੀਂ ਹੈ (ਓਹ) ਮਾਇਆ ਠੱਗਣੀ ਦੁਆਰਾ 
ਨੂ ਨਗੇ ਗਏ ਹਨ। (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਵੇ) ਕੁਤੇ (ਗਊਆਂ ਦੇ) ਵਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ (ਤਿਵੇਂ) ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ 
ਨਗਰ ਨਲ ਨਹੀ ਗਿਲ ਸਕ ਰਤ ਤਿਉ 
ਦੂ ਨਰੜ ਕੇ ਜਮਪੁਰੀ ਵਲ ਭੇਜੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) 

ਨ ਉਹ ਕਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ) ਆਪ ਭੁਲ ਤਾਂ ਰੀ ਫਲੀਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਕਿ ਉਹ) ਆਪਹੀ ਨ 
ਨਮ ਮਮ ਮਲ ਗੋਤ ਆ ਅਲ ਅਤ ਮਲ ਮਲ ਆਮ ਸਮ 
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(ਸਤਿਸੰਗਤ ਦੇ) ਮੇਲ ਵਿਚ ਮਿਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ 

(ਮਾਇਆ ਦੇ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ) ਛੁਟ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਜੇ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੋਵੇ।੬। 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅੰਮਅਮੰਮੰਅਮਮਮੰਮਮ 
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ਅਮਮਮੀਅਮ 


ਓਹ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤੇ ਹੈਂ ਵਾ (ਵਗਿ; ) ਬਗਲੇ ਵਤ ਪਾਖੰਡੀ ਔਰ (ਸਗਿ) ਕੂ 
ਕੋ ਨਹੀਂ ਮਿਲਤੇ ਹੈਂ। [ਫਸ 
ਬਗਲੋ ਵਤ ਭੇਖੀ ਅਰੁ ਕੂਕਰ ਵਤ ਦਵਾਰੇ ਦਵਾਰੇ ਡੋਲਣੇ ਹਾਰੇ ਸੰਤੋਂ ਮੈ ਨਹੀ ਮਿਲਤੇ। 
(ਪ੍ਿਯਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ, ਭਾਈ ਸ਼ਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੇ 
ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਿਵੇਂ ਕੁਤੇ, ਗਾਈਆਂ ਮਹੀਆਂ ਦੇ) ਵਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਰਲ ਸਕਦੇ (ਤਿਵੇਂ) ਆਪਣੇ 
ਹੀ ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਤੁਰਨ ਵਾਲੈ ਬੰਦੇ, ਲਾਲਚ ਵਾਲੇ ਸੁਭਾਵ ਦੇ ਕਾਰਨ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਵਿਚ) ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਮਿਲ ਸਕਦੇ। [ਦਰਪਣ, ਸ਼ਬਦਾਰਥ ੩ 
ਸੰਤ ਰੂਪ ਗਾਂਈ ਦੇ ਵੱਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਸਗਿ-ਮਨਮੁਖ ਰੂਪ ਕੁਤੇ। ਨ 
ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ ਪਾਸ ਸੀ ਤਜ ਸੰਘ ਜੀ ਤੈ 
ਰਿ 
ਜੋ ਮਹਾਤਮਾ ਰੂਪ ਗਊਆਂ ਦੇ ਵਗ ਸਗਿ=ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਵਾ-ਜੋ ਪੁਰਸ਼ ਸੰਤਾਂ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਅਥਵਾ ਨਾਮ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦੇ। ਉਹ ਵਗਿ-ਬਗਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਪਾਖੰਡੀ ਹਨ ਅਤੇ ਕੁੱਤਿਆਂ 
ਵਾਂਗੂੰ ਲੋਭੀ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ। ਸੰ ਸ ਉ 
ਵਗਿ-ਵੱਗ (ਚੌਣੇ-ਗਾਈਆਂ ਦੇ ਝੁੰਡ) ਵਿਚ ਨਾ ਮਿਲਹੀ। ਮਿਹਾਨ ਕੋਸੁ ਸੈ 
ਨਿਮਖ ਕਵਿ ਨਜਰ ਸਬ ਸਲਖਜ ਜਗਲੀ ਕਿਸੀ ਜੀ 
ਬੰਨ੍ਹੇ ਚਲੇ ਜਾਣਰੈ। ਓਹ ਕਦੇ ਨਾ ਮਿਲਣੇ ਪਾਉਣਗੇ ਨਾ ਐਰਿਆਂ ਰੈਰਿਆਂ ਵਗੈਰਿਆਂ ਨੂੰ 
ਬਿਗਾਨਿਆਂ ਨਾਲਿ ਅਤੇ ਨਾਹੀ ਸਗਾ ਰੱਤਿਆਂ ਰਿਸੁਤੇਦਾਰਾਂ ਨਾਲ ਭਾਵ ਆਪਣਿਆਂ ਲੈ 
ਬਿਗਾਨਿਆਂ ਨਾਲਿ ਨਹੀਂ ਮਿਲਣੇ ਪਾਉਣਰੀ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੁਸੰਗਤ ਵਿਚਿ ਰਚ ਮਿਚ ਕੇ ਓਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਅਪਣਾ ਮਨੁਖਾ ਜਨਮ ਅਹਿਲਾ ਗੰਵਾਇਆ। [ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਲਖਣਤਾ- ਭਾਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੀ 
ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਪਦ ਸੌਖੇ ਹਨ ਪਰ ਅਰਥ ਕਰਨ ਵੇਲੇ ਲਗਪਗ ਸਾਰੇ ੩ 
ਲੈ ਵਿਦਵਾਨ ਇਕ ਸੁਰ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕੇ। ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਅਰਥ ਪ੍ਰਚਲਤ ਸਨ. ਮਜਬੂਰ ਹੋ ਕੇ ਸਭ ਨੂੰ ਓਹੀ ਨੂੰ 


ਦੋ 


22 ਸਿ 
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(੭ (ਨ ੍ਰ 


ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ 
ਰੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ 


ਹਦ) ੮. 
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ਨੂ ਪਾਠ-ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ (ਛਾਪਕ ਸ਼ੋ ਗੁ ਪ੍ਰ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ) ਵਿਚ ਸ਼ੁੱਧ ਪਾਠ 'ਸਗ' ਉਪਲਬਧ ਹੈ:- 
ਸੈ ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੮/੮ ਪਤਿ _ ੬੫੫/੨, ਸਤ੍ਰ-੧੨ 
ਖ ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੩੯/੧੮੨ ਪਤਿ _ ੫੨੨/੨ ਸਤ੍ਰ-੧੩ 
ਉ ਬੀੜ ਨੰਬਰ ੫੪ ਪਤਿ _੪੨੪/੨ __ ਸਤ੍ਰ-੬ 
# ਇਸ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪ ਦੇ ਅਰਥ 'ਕੁੱਤੇ' ਬਹੁ-ਵਚਨੀ ਰੂਪ ਵਿਚ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕੁੱਤੇ (ਗਊਆਂ 
ਸੈ ਟੇ) ਵਗ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ, ਤਿਵੇਂ ਮਨਮੁਖ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ, ਓਹ) ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ 
ਸੈ (ਅਰੇ) ਚਲਾ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, (ਭਾਵ ਜਮਪੁਰੀ ਵਲ ਧੌਂਕ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। 


ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰੀ ਧੰਧਿਆਂ ਵਿਚ ਪਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਓਹ 


ਅਮੰਅੰਮੀਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮਅੰਮੀਅੰਮਮਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੀਮ 


ਨੂੰ ਵਰਗਾ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਫਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ ਅਤੇ ਓਹ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਸਕਦੇ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿਹੜੇ ਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਮਾਇਆ ਦੇ ਲਾਲਚ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ, , 
# ਦੀ ਅਗ ਚੋਂ ਬਚੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਜਾ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਨੂ 
ਲੀ ਸਾਲਾਹੀ ਸਾਲਾਹਣਾ, ਭੀ ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਚਾ ਏਕੁ ਦਰੁ, ਬੀਭਾ ਨੂੰ 
ਨ ਪਰਹਰਿ ਆਹਿ ॥ ੭॥ ਲੀ 
ਲ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਾਲਾਹੀ=ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ। ਸਾਲਾਹਣਾ=ਸਲਾਹਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਘ ਤੀ=ਫਿਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ। ਸਚਾ ਸਾਲਾਹਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਕਰ। ਸਚਾ=ਸਦਾ ੪ 
406 'ਦਰ)। ਪਰਹਰਿ ਆਹਿ=ਤਿਆਗ ਦਿਓ। 

ਨ ਅਨ ਹਲਦੀ ਸਵ ਜਿ ਪਰਮ ਸੀ ਲਨ ਚੀਜ ਬਦੀ ਬਾਦ 
ਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਗ॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਨੈ 
ਸੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਇਕੋ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਦੂਜਾ ਦੂਜਾ (ਦਰ) ਤਿਆਗ ਦਿਓ (ਭਾਵ ਸੈ 
ਘ ਇਕੋ ਦਰ ਦੇ ਭਿਖਾਰੀ ਬਣੇ ਰਹੁ)।੭। 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਮੇ 

ਇਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 

ਉਪ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਾਨੂੰ 'ਖਸਮ ਛੋਡਿ ਦੂਜੈ ਲਗੇ, ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ' ਦਾ ਸੰਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਸ ਜ 
# ਲਈ ਇਕੋ ਖਸਮ ਦੀ ਸਿਫਤਿ-ਸਾਲਾਹ ਕਰਨੀ ਹੀ ਸੁਖਦਾਈ ਹੈ ਜੋ ਸਿਫਤਿ ਕਰਨ ਦੇ ਲਾਇਕ ਹੈ। 

ਜੀਵ ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਇਹ ਸੇਧ ਬਖਸ਼ੀ ਹੈ ਕਿ ਕੇਵਲ ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ ਸਚੇ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਨੈ 

ਅਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮੇ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਵਨ ਸੰ 
ਹੀ ਸਲਾਹੀ ਚਲੋ ਅਤੇ ਦੂਜੇ ਦਰ ਦੀ ਝਾਕ ਛੱਡ ਦੇਣੀ ਹੀ ਸੁਖਦਾਇਕ ਹੈ:-- ਨ 
੧. ਭੀ ਸਾਲਾਹਿਹੁ ਸਾਚਾ ਸੋਇ॥ ਜਾ ਕੀ ਨਦਰਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਪੰਨਾ ੫੯੫ ਘ 


੨. __ ਇਕਸੁ ਬਿਨੁ ਨਾਹੀ ਦੂਜਾ ਕੋਇ ॥ ਜਾ ਕੀ ਦ੍ਰਿਸਟਿ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੧੯੨ ਸੈ 
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ਨਾਨਕ, ਜਹ ਜਹ ਮੈ ਫਿਰਉ, 
ਹੈ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ ॥ ੮ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਹਂ, ਮੈਂ ਫਿਰਉਂ, ਤਹ ਤਹੰ. ਜਹ. ਵੇਖਾਂ। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਹ ਜਹ=ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ। ਮੈ ਫਿਰਉ=ਮੈਂ ਫਿਰਦਾ, ਭਾਵ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਤਹ ਤਹ=ਉਥੇ # 
ਨੂੰ ਉਥੇ। ਸਾਚਾ ਸੋਇ=ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ। ਜਹ=ਜਿਥੇ। ਦੇਖਾ=ਵੇਖਦਾ ਨੂੰ 
ਸੰ ਹਾਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਪਰਗਟੁ ਹੋਇ=ਪਰਤਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੮। 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਥੇ ਜਿਥੇ ਮੈਂ ਫਿਰਦਾ (ਜਾਂਦਾ) ਹਾਂ ਉਥੇ ਉਥੇ ਉਹ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ & 
ਸੈ ਵਾਲਾ ਪਰਮਾਤਮਾ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ। ਮੈਂ ਜਿਥੇ ਵੀ ਵੇਖਦਾ ਹਾਂ ਉਥੇ (ਕੇਵਲ) ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਹੀ) ਹੈ 
ਸੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹੀ (ਅਜਿਹਾ) ਪਰਤੱਖ (ਦਰਸੁਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)।੮। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਜਿਥੇ ਵੇਖੋ ਉਥੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਵਿਆਪਕ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਪਰ 
ਇਹ ਸੋਝੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਦੁਆਰਾ ਹੀ ਆਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦੀ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਘ 
ਇਸ ਲਈ ਹੈ ਮਨਂ ਤੂੰ ਇਕ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰ:- 

ਹਿਕਸ ਕੂੰ ਤੂ ਆਹਿ, ਪਛਾਣੂ ਭੀ ਹਿਕੁ ਕਰਿ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਆਸੜੀ ਨਿਬਾਹਿ, ਮਾਨੁਖ ਪਰਥਾਈ ਲਜੀਵਦੋ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੦੧ 

ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ ਸਬਦੁ ਹੈ, ਜੇ ਮੰਨਿ ਵਸਾਏ ਕੋਇ ॥ ਗੁਰ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਮਨਿ 
ਵਸੈ, ਕਰਮ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਦੂਖ ਵਿਸਾਰਣੁ=ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਭੁਲਾ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਸਬਦੁ=(ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਖਸਿਆ ਸ 
ਹੋਇਆ) ਸੁਬਦ ਹੈ। ਜੇ=ਕਰ। ਮੰਨਿ=ਵਿਚ। ਤੇ=ਨਾਲ। ਕਰਮ=ਭਾਗ।੧। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦਾ) ਸੁਬਦ ਹੈ ਜੇ ਕੋਈ (ਉਸ ਸੈਂ 
ਸ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਏ (ਸੁਬਦ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆਂ ਦੁਖ ਨਾਸ਼ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ)। (ਗੁਰੂ ਕੋ 
ਨੂੰ ਦਾ ਸੁਬਦ) ਭਾਗਾਂ (ਨਾਲ ਹੀ) ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਸੁਬਦ) ਮਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਸਦਾ ਹੈ। ।। ਰਿ ਹੀ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਨੈ ਨੇ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਜੈ ਜੈ ਨੈ ਸੈ ਜੀ ਮੀ ਮੀ ਸੀ 


ਅਮਮੀਮਮੀਅਮੀਮਮਅਮੀਮਮੰਮਮਮੰਮ 
(4 
ਅਮਮਮਮੰਮਮਮੰਮ ਅ੧ਮਮਮਮਅੰਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮੀਅਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਸੀ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲ 
ਸੋ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਜੇ 
ਲੱ ਫਰੀਦਾ, ਮੈ ਜਾਨਿਆ ਦੁਖੁ ਮੁਝ ਕੂ. ਦੁਖੁ ਸਬਾਇਐ ਜਗਿ ॥ ਨ 
ਲੀ ਉਚੇ ਚੜਿ ਕੈ ਦੇਖਿਆ, ਤਾਂ ਘਰਿ ਘਰਿ ਏਹਾ ਅਗਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ ਨੂੰ 
ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਕਿਸ ਨ ਕਿਸ ਰੂਪ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਹਿਬ ਦਾ ਸਬਦ (ਉਪਦੇਸ਼) ਜੇ 


ਸੂ ਕੋਈ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾ ਲਏ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਮਾ.ਲਏ, ਤਾਂ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸ਼ਬਦ ਵੀ ਆ. 
ਨੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਦਾ ਪਾਤਰ ਬਣਨਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਤੇ ਸੈ 
ਘ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੈ ਨਾਨਕ, ਹਉ ਹਉ ਕਰਤੇ ਖਪਿ ਮੁਏ, ਖੂਹਣਿ ਲਖ ਅਸੰਖ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂ 


ਨੰ ਮਿਲੇ ਸੁ ਉਬਰੇ, ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਅਲੌਖ ॥ ੧੦ ॥ ਨ 


ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ ਹਉ=(ਹਉਂ ਹਉਂ) ਮੈਂ ਮੈਂ। ਕਰਤੇ=ਕਰਦੇ ਹੋਏ। ਹੀ 

ਸੂ ਪੂਹਣਿ=ਖੂਹਣੀਆਂ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ। ਲਖ=ਲੱਖਾਂ। ਅਸੰਖ=ਅਨਗਿਣਤ। ਸੁ ਉਬਰੇ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ ਨੱਪ ਬਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗਏ। ਸਾਚੈ ਸਬਦਿ ਅਲੰਖ=ਅਲਖ ਹਰੀ ਦੇ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ।੧੦। ਹਰ 
ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਲੱਖਾਂ, ਅਨਗਿਣਤ ਖੂਹਣੀਆਂ ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ ਨੂ 
ਸੈ ਜੀਵ ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਦੇ ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਮਲੀਆ ਮੇਟ ਹੋ ਗਏ)। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਪਏ ਨੂੰ 


ਅੰਮੰਮੰਮ 


# ਓਹ ਅਲਖ ਹਰੀ ਦੇ ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਮੈਂ ਮੈਂ ਕਰਨ ਤੋਂ) ਬਚ ਗਏ।੧੦। ਜਸ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੈ 
ਇਖ ਹਉਸੈ ਦੇ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਵਿਚ ਅਨਗਿਣਤ ਜੀਵ ਖੁਆਰ ਹੋ ਕੇ ਖਪ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ। ਇਸ ਨੂ 
ਲੂ ਵਡੇ ਰੋਗ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਸਾਧਨ ਕੇਵਲ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੈ ਜੋ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵਨ-ਦਾਤ ਬਖਸ਼ ਕੇ ਲੂ 
ਬੇ ਪ੍ਰੰਤੂ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਲੋੜ ਹੈ-- ਸੇ 
ਲ ਹਉ ਹਉ ਮੈ ਮੈ ਵਿਚਹੁ ਖੋਵੈ।। ਦੂਜਾ ਮੇਟੈ ਏਕੋ ਹੋਵੈ।। [ਪੰਨਾ ੬੪੩ ਨੂੰ 
ਸੇ ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਇਕ ਮਨਿ ਸੇਵਿਆ, ਤਿਨ ਜਨ ਲਾਗਉ ਪਾਇ ॥ ਗੁਰ # 


4004 


ਸੈ 

ਜੇ ਵੇ 

ਲੇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਲਾਗਉਂ. ਪਾਇਂ. ਪਤਿਸਾਹੀਆਂ, ਕੂੜੀਆਂ। 
ਸੈ 


ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਮਿ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕ ਮਨਿ=ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ, ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ। ਲਾਗਉ ਪਾਇ=ਮੈਂ ਪੈਰੀ # 

ਘ ਚਰਨੀ) ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ਗੁਰਸਬਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਭੁਖ ਜਾਇ=ਕੁੱਖ (ਚਲੀ) ਜਾਂਦੀ ਹੈ. ਦੂਰ & 
ਸਹ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਉਜਲੇ=ਬਹੁਤ ਪਵਿਤਰ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਨਾਮਿ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਮਾਇ=ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਹਨ। ਪਤਿਸਾਹੀਆ=ਪਾਤਸਾਹੀਆਂ। ਕੁੜੀਆਂ=ਝੂਠੀਆਂ, ਨਾਸਵੰਤ। ਨਾਮਿ # 
ਨੂੰ ਰਤੇ=ਨਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਗਏ ਹਨ।੧੧॥ 4 
ਮੇ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆਂ) ਨੇ ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ (ਭਾਵ ਲੂ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੇ ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖ) ਜਨਾਂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। (ਜਦ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਘ 
ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਤਦ ਮਨ ਚੋ) ਮਾਇਆ ਦੀ ਤੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਨ ਪਵਿਤਰ ਤੇ ਉਜਲ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾ ਗਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ # 
ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੋਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਝੂਠੀਆਂ (ਨਾਸੁਵੰਤ) ਹਨ, (ਜੋ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨੂੰ 


ਨੂ ਨੂ 
ਸ ਸਾਰਥਕ ਸਮ 
ਸੈ ਜੇ 
ਜੈ ਸੈ 


ਸੇ ਧਨਵੰਤ ਸੇਈ ਸਚੁ ਸਾਹਾ । ਹਰਿ ਕੀ ਦਰਗਹ ਨਾਮੁ ਵਿਸਾਹਾ ॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੩੩੯ ੩ 
ਜਿਉਂ ਪੁਰਖੈ ਘਰਿ ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ ਹੈ, ਅਤਿ ਲੋਚੈ ਭਗਤੀ ਭਾਇ ॥ ਬਹੁ ਨੂੰ 


ਸੈ ਰਸ ਸਾਲਣੇ ਸਵਾਰਦੀ, ਖਟ ਰਸ ਮੀਠੇ ਪਾਇ ॥ ਤਿਉ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਸਲਾਹਦੇ, ਘ 


ਅਮੰਮਮਮੰਮ 


ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਕੇ ਮੇ ਲੇ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 

5 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੩ ਲੱ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਉ ਪੁਰਖੈ ਘਰਿ=ਜਿਵੇਂ (ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ। ਭਗਤੀ ਨਾਰਿ=ਸੇਵਾ ਸੈ 
ਨੂ ਤਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਪਤਿਬ੍ਰਤਾ) ਇਸਤਰੀ। ਅਤਿ ਲੋਰੈ=ਬਹੁਤ ਲੋਚਦੀ ਹੈ। ਭਗਤੀ ਭਾਇ=ਸੇਵਾ & 
ਨੂ ਤਾਵਨਾ ਨਾਲ। ਸਾਲਣੇ=ਸਲੂਣੇ, ਭਾਜੀਆਂ। ਸਵਾਰਦੀ=ਬਣਾਂਦੀ ਸਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਖਣ ਰਸ ਮੰਠੇ ਨੂੰ 
ਸ ਪਾਇ=ਖਟੇ ਮਿਠੇ ਰਸ ਪਾ ਕੇ। ਤਿਉ=ਤਿਵੇਂ। ਬਾਣੀ=ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। ਸਲਾਹੇ=ਸਿਫਤਿ ਸਲਾਹ ਕਰਦੇ ਸ਼ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਹਰਿ ਨਮੈ=ਹਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ। ਚਿਤੁ ਲਾਇ=ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ. ਜੋੜ ਕੇ। ਆਰੀ=ਅਗੇ, ਸਾਹਮਣੇ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਇ=ਜਾ ਕੇ। ਤੈ=(ਰਬੀ) ਡਰ ਵਿਚ। ਬਹੁ ਲੋਚਦੇ=ਬਹੁਤ ਚਾਹਨਾ (ਇੱਛਾ) ਕਰਦੇ ਹਨ। ਲੇਵਾ ਸੰ 
ਅ ਪੂਰਿ=ਇਛਾ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ। ਕਿਤੁ ਖਾਧੈ=ਕਿਸ (ਵਸਤੂ ਦੇ) ਖਾਣ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਤ੍ਰਿਪਤਾਇ=ਹਰੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਘ 
ਹੁੰਦ ਹੈ. ਰਨ ਹੁੰਦ ਹੈ। ਤਣੈ=ਰਜ਼ਾ ਵਿ॥ ਤਿਪਤਾਸ਼ੈ=ਤ੍ਿਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਲਿ ਜ਼ੁਗਿ=ਕਲਜੁਗ ਨੰ 
ਸ ਵਿਚ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ)। ਚਲੇ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲੇ ਹਨ।੧੨। ਸਮ 
ਉਪ ਅਰਥ: ਜਿਵੇਂ (ਕਿਸੇ) ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਸੋਵਾ-ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਾਲੀ (ਪਤਿਤ) ਇਸਤਰੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਹੈ (ਉਹ) ਪੇਮਤਾਵਨਾ ਨਾਲ (ਆਪਣੇ ਪੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ) ਲੋਚਦੀ ਹੈ। ਖਟ ਤੇ ਮਿਠੇ ਰਸ ਪਾ ਕੇ ਨੰ 
ਘ ਕਈ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਸੁਆਦਲੇ ਸਲੂਣੇ (ਭਾਜੀਆਂ) ਬਣਾਂਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਚਿਤ ਲਾ ਕੈ ਘ 
ਨੂੰ (ਗੁਰੂ ) ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ, ਭਗਤ ਪ੍ਰਭੁ ਦੀ) ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਭਗਤਾਂ ਨੇ) ਮਨ ਨੂੰ 
ਸੇ ਤਨ ਧਨ (ਸਭ ਕੁਝ) ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਲਿਆ ਰਖਿਆ (ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਖਾਤਰ ਆਪਣਾ) ਸਿਰ ਵੀ ਸੰ 
ਘ ਗੁਰੂ ਅਗੇ ਜਾ ਕੇ ਵੇਚ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸਦ 
ਸੇ (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਹੜੇ) ਭਗਤ ਰਬੀ ਡਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਨਾ ਲੋਚਦੇ ਨੂੰ 
ਘ ਹਨ, ਪ੍ਰਭੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਲੋਚਾ ਪੂਰੀ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। (ਓਹ) ਹਰੀ-ਪਰਭੂ (ਜੋ) 
ਨੰ ਟਪਰਦਾਹ ਹੋ (ਉਹ) ਕਿਹੜਾ (ਤੋਜਨ) ਖਾਣ ਨਾਲ ਤਿਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਭਵ ਪਰਸ ਹੁੰਦ ਹੈ?। (ਉਤਰ ਨੂੰ 
ਸੇ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦਾ ਹੈ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਨੂੰ 
# ਤ੍ਰਿਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ (ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਧੰਨਤਾ ਘ 


ਅਮਮੰਮ 


ਲੂ ਯੋਗ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ (ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੇ) ਚਲੇ ਹਨ।੧੨। ਿ 
ਮੈ ਸਿ ਨੂ 
ਸੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਪਿਆਰੇ ਭਗਤਾਂ ਦੀ ਸੁਲਾਘਾ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਘ 


ਐ ਮਨ, ਧਨ ਤੇ ਸਿਰ ਸਭ ਕੁਝ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰਕੇ ਓਹ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਘ 
ਨੰ ਲਜੁਗਿ ਵਿਚ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਮੰਨੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਸਿਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲ ਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨੰ 
ਸ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਸਦਾ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਜ 


ਜੈ 
ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਦੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਲੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਦੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈਮ 
ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ ਨ 


ਸੇ 

ਮੇ 

ਨ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਸਬਦੁ ਨ ਰਖਿਓ ਉਰ ਧਾਰਿ ॥ ਧਿਗੁ ਤਿਨਾ ਕਾ ਨੂ 
ਨ ਜੀਵਿਆ, ਕਿਤੁ ਆਏ ਸੰਸਾਰਿ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਭਉ ਮਨਿ ਪਵੈ, ਤਾਂ ਹਚਿ ਰਸਿ ਲਰੀ $ 


ਨੰ ਪਿਆਰਿ ॥ ਨਾਉ ਮਿਲੈ ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿ ॥ ੧੩ ॥ ਉਖ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦੁ=ਉਪਦੇਸ਼। ਉਰ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰੇ। ਧਿਗੁ=ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗਗ 
ਸੂ ਕਿਤੁ=ਕਿਸ ਲਈ?। ਸੰਸਾਰਿ=ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ (ਸਿਖਿਆ) ਦੁਆਰਾ। ਸੈ 
ਸ ਭਉਂ=(ਰਬੀ) ਡਰ। ਮਨਿ ਪਵੈ=ਮਨ ਵਿਚ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਿ ਰਸਿ=ਹਰੀ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ। & 
ਸੂ ਪਿਆਰਿ=ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਧੁਰਿ ਲਿਖਿਆ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਜੋ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ। ਪਾਰਿ ਸੰ 
ਸੈ ਉਤਾਰਿ=ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੩। 
ਸੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਗੁਰੂ ਦਾ) 
ਸੈ ਉਪਦੇਸ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ (ਜਗਤ ਵਿਚ) ਜੀਵਿਆ ਫਿਟਕਾਰ 
ਸੈ ਜੋਗ ਹੈ (ਓਹ) ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸ ਲਈ ਆਏ ਹਨ? (ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜਨਮ ਲੈਣਾ ਵਿਅਰਥ ਹੈ)। 
ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ_ਦੁਆਰਾ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਭੈ (ਅਦਬ-ਸਤਿਕਾਰ) ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ 
(ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਵਿਚ (ਹਰੀ ਦੇ) ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਲਗਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਜੁੜਦਾ ਹੈ)। (ਧੁਰ 


ਅਸ 


ਸਰੀ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਵੇ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ 
ਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਉਹਨਾਂ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੧੩॥ 


ਨ ਜਿ 


ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਜੋਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ੩ 


ਲੇ ਜਿਨੀ ਤੂੰ ਸੇਵਿਆ ਭਾਉ ਕਰਿ, ਸੇ ਤੁਧੁ ਪਾਰਿ ਉਤਾਰਿਆ॥। [ਪੰਨਾ ੬੮ 
ਨ ਗਇਆ ਨਿਤ ਬਦਲ ਨ ਹਦ ਸਸ ਜਸ 
ਸੇ 


ਮੇ ਲਿਖਿਆ, ਸੂ ਮੇਟਿ ਨ ਸਕੈ ਕੋਇ॥ ੧੪॥ ਉ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਮੋਹਿ=ਮੋਹ ਵਿਚ। ਭਰਮਿਆ=ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਘਰੁ=ਹਿਰਦਾ। ਮੁਸੈ=ਲੁਟਿਆ ਨੂ 


ਸੈ 
ਨੂੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ # ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
(0000 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ ਨ 
ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧਿ=ਕਾਮ ਕ੍ਰੋਧ ਨੇ। ਹਿਰਿ ਲਇਆ=ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਲੋਇ=ਦੁਨੀਆ ਅੰਦਰ। ਸੈ 
ਘ ਰਿਆਨ ਖੜਗੁ=ਗਿਆਨ ਦੀ ਤਲਵਾਰ। ਪੰਚ ਦੂਤ=ਪੰਜ (ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਆਦਿਕ) 0" 
ਦੂ ਸੰਘਰੇ=ਮਾਰ ਦਿਤੇ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਜਾਰੀ ਸੋਇ=ਉਹ ਜਾਗਦਾ ਭਾਵ ਸ਼ੁਰੇਤ 
ਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਗਾਸਿਆ=ਪ੍ਰਕਾਸੁ ਹੋ ਗਿਆ। ਨਾਮ ਹੀਨ=ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ, ਸਣੇ ਨਕਟੇ=ਨਕਵੇ। 
ਰੀ ਫਿਰਹਿ=ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ।੧੪। ਹੱ 
ਨੂੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ (ਸਾਰਾ ) ਜਗਤ ਭਣਕ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਜੀਵ ਦਾ ਲੈ 
ਨੂੰ ਦੂ) ਘਰ ਆਜ ਹੈ (ਕ ਇਨ ਨਕ ਅਬ ਤਿਸ 
6 ਕ੍ੋਧ (ਆਦਿ ਵਿਕਾਰਾ) ਨੇ ਚੁਰਾ ਲਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ) ਮਨਮੁਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਘ (ਜੀਵਨ ਸੂਝ ਤੋਂ) ਅੰਨ੍ਹਾ (ਅਗਿਆਨੀ) ਹੈ। (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਰਿਆਨ ਦੀ ਤਲਵਾਰ (ਫੜ ਕੈ 
ਦੂ ੩) ਪਜ ਦੂਤ ਮਾਰ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਮਾਇਆ ਅਤੇ ਪੰਜ ਵੈਰੀਆਂ ਵਲੋ) ਨੰ 
ਸੂ ਜਾਗਦਾ (ਸੁਚੇਤ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਨਾਮ-ਰਤਨ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ (ਤਾਵ ਸੂ 
ਸੇ ਚਮਕ ਪਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਤਨ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸ 
ਉਪ (ਹੈ ਭਾਈ! ਨਾਮ ਤੋਂ ਖਾਲੀ (ਮਨੁੱਖ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਨਕ-ਵਢੇ (ਭਾਵ ਬੇ-ਇਜਤੇ ਹੋ ਕੇ) ਫਿਰਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਨ ਨਮ ਤੋਂ ਬਿਠਾ (ਹਰ ਕੋਈ) ਬੈਠ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਦੁਖ) ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਕੂ 
# ਫਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਜੋ (ਕੁਝ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਜੀਵ ਦੇ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਘ 
ਨੰ (ਲੇਖ ) ਨੂੰ ਕੋਈ (ਜੀਵ) ਰੈਂਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ।੧੪। 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੈ 


ਦੂ ਫੇਰੀਆਂ ਪਾਸੋਂ ਲੁਟਿਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਦਬੀ ਹੋ ਕੇ ਰੋਂਦੇ ਤੇ ਬੇਇਜ਼ਤ ਹੋਏ ਰਹਿੰਦੇ ਨੰ 
ਕੇ ਜਨ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੈ ਗਿਆਨ ਦਾ ਚਾਨਣ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਸੈ 
ਘ ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਾਰੀ ਜਹਾ ਬਿਹ ਹੀ ਚ ਇਰਾਕੀ ਤੂ ਜਲ 
ਨੂੰ ਤਾਗਾਂ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹਸਤਾਖੇਪ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਲੂ 


4 ਗੁਰਮੁਖਾ ਹਰਿ ਧਨੁ ਖਟਿਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ ਨਾਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਨੂੰ 


ਸੇ 

ਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਤਰਿ ਸਹਜੁ ਹੈ, ਮਨੁ ਚੜਿਆ ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ ॥ ਤਿਥੈ ਉੱਘ ਨੂ 
ਨ ਨ ਭੁਖ ਹੈ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਸੁਖ ਵਾਸੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਦੁਖੁ ਸੁਖੁ ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ, ਸ਼ 
ਸੇ 


2 ਤਤ = 


` ਸੇ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸਸੀਸੈਸੋਸੋਮਸੀਸਮਸਮਸਸਨਸਮੀਮੀਲਮਸਸਮਮਮਮਮਨੀਮ ਨਮੀ ਸੈ ਸੈਮ 
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ਨ 
ਅਮਮੀਮਅਮਅਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
< ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਉਚਰਹਿਂ. ਦਸਵੈਂ. ਫੁਟਕਲ: ਚੜ੍ਹਿਆ। 
ਇਮ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਾ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਜੁੜ ਕੇ)। ਵੀਚਾਰਿ=ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ 
ਤੂ ਦੁਆਰਾ। ਅਤੁਟ=ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲੇ। ਭੰਡਾਰ=ਖਜ਼ਾਨੇ। ਬਾਣੀ=ਬਾਣੀ ਦੁਆਰਾ। ਉਚਰਹਿ= =ਉਜੇ ਸੰ 
# ਹਨ। ਕਾਰਣ=ਸਬਬ। ੧੫। ਸਹਜੁ=ਅਨੰਦ। ਚੜਿਆ=ਟਿਕਿਆ। ਦਸਵੈ ਆਕਾਸਿ=ਦਸਮ ਦੁਆਰ 
ਨੂ ਵਿਚ, ਉਨਮਨੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਤਿਥੈ=ਉਥੇ (ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ)। ਉਂਘ=ਨੀਂਦ। ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਸੇ ਵਾਸੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਵਿਆਪਤ ਨਹੀ=ਬਿਆਪਦੇ, ਲਗਦੇ ਨਹੀਂ। ਆਤਮ ਖ 
ਨ ਦਾ। ਪਰਗਾਸੁ=ਪ੍ਰਕਾਸ਼, ਚਾਨਣਾ।੧੬। ਨ 
ਮੀ ਰਬ ਉਡਾਈ) ੯ ਨੇ ਰੂ ਦੇ ਬਦ ਦਰ ਦਰ ਆਲ ਹਰੀ ਦਾ 
ਸੇ (ਨਾਮ) ਧਨ ਖਟਿਆ (ਕਮਾਇਆ) ਦਿ 
ਨੂ ਇਤ ਹੈ ਤਾਂ ਦੇ ਘਰ ਨਮ ਨਦੀ ਪਬਖਚਕੇ ਰੇਪ ਹਲ (ਗਰ ਗੁਰਮੁਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਰਾਹੀਂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ ( (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਗੁਣਾਂ ਦਾ) ਉਰਲਾ ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ # 
ਮੂ ਲੜ ਸਕਦਾ। ਨਲਕ (ਗੁ ਜੀ ਫੁਰਮਉਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਰੇ ਸੱਥ ਕਰਤਾਰ (ਆਪ ਹੀ ਪਦ) ਕਰਦ ਨੰ 
ਸੈ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਆਪ ਹੀ ਸਾਰੀ ਖੇਡ) ਵੇਖਦਾ ਹੈ।੧੫॥ ਨ 
(ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਊੜੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਹਜ (ਅਨੰਦ) ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦਾ) ਘ 
ਮਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਨਾ (ਅਰਿਆਨਤਾ ਦੀ) ਨੀਂਦ ਹੈ, ਨਾ (ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਦੀ) ਭੁੱਖ ਹੈ, (ਉਥੇ ਤਾਂ ਹਰ ਵੇਲੇ) ਅਮਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਦਾ ਸੈ 
ਨਿਵਾਸ (ਕਾਇਮ ਰਹਿੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਥੇ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਘ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ (ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੈ (ਉਥੇ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਲਗ ਸਕਦਾ।੧੬। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਸਾਲਾਹ ਕਰਕੇ # 
ਨਸਲ ਪਦਾਰਥ ਖਠਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਰਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਕਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਤਣ ਨਹੀ ਆਉਦਾ ਉ ਨੂੰ 
ਸਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:-- 
੧. ਓਨੀ ਛਡਿਆ ਮਾਇਆ ਸੁਆਵੜਾ, ਧਨੁ ਸੰਚਿਆ ਨਾਮੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੯ ੩ 
੨. ਓਨਿ ਛਡੇ ਲਾਲਚ ਦੁਨੀ ਕੇ, ਅੰਤਰਿ ਲਿਵ ਲਾਈ ॥ ਪਿੰਠਾ ੧੧੦੦ ਨ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਸਹਜ-ਅਵਸਥਾ ਪਰਵੇਸ਼ ਕਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ 
ਘ “ਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਦਸਮ ਦੁਆਰ, ਭਾਵ ਉਸ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਸੀ ਨੀਮ ਅਤ ਸੀ ਆ ਆ ਆ ਆ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮ 


ਸਿ ਹੀ ਵਹ ਲੀਰ 
ਅਮੰਮ 


ਕਸ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਨੇ ਜੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਸੇ 
ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ ਉਪ 
ਸੈ ਮਾਣਦਾ ਹ। ਜਿਥੇ ਤੁਖ ਤੇ ਦੁਖ ਦੀ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀ ਉਥੇ ਸਦਾ ਹੀ ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੁਖ ਤੇ ਵਿਆਪਕ ਹਰੀ ਦਾ ਕੰ 
ਗਿ ਸੇ 

_ਕਾਮ ਕੌਧ ਕਾ ਚੋਲੜਾ, ਸਭ ਗਲਿ ਆਏ ਪਾਇ ॥ ਇਕਿ ਉਪਜਹਿ ਇਕਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਖਜ ਜਾ ਹੁਕਮੇ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਚੁਕਈ, ਰੰਗੁ ਲਗਾ ਦੂਜੈ # 
ਨੂ ਭਾਇ॥ ਬੰਧਨਿ ਬੰਧਿ ਭਵਾਈਅਨੁ, ਕਰਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ ੧੭॥ ਨ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਚੋਲੜਾ=ਚੋਲਾ (ਕਮੀਜ਼ ਭਾਵ ਸਰੀਰ)। ਸਭ=ਸਾਰੇ ( ਜੀ), ਗਲਿ=ਗਲ ਵਿਚ। ਮੰ 
ਨੂ ਇਕਿ=ਕਈ। ਉਪਜਹਿ=(ਉਪਜਹਿ) ਪੈਦਾ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਬਿਨਸ ਜਾਹਿ=ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ ਚੁਕਈ=ਦੂਰ ਨੂੰ ਨ 
ਨਹੀਂ ਹੰਦ। ਰੰਗ=ਪਿਆਰ। ਦੂਜੈ ਡਾਇ=ਹਹੀ ੂੰ ਛਡ ਕੋ) ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਯੂ 
ਦੂ ੍ਰਧਨਿ=ਬੰਧਨਾਂ ਵਿਚ। ਬੰਧਿ=ਬੰਨਹ ਕੇ। ਭਵਾਈਅਨੁ=ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਭਵਾਈ ਭਾਵ ਫਿਰਾਈ ਹੋਈ ਹੈ। ਇੰ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਾਮ, ਕ੍ਰੋਧ ਦਾ (ਕੱਚਾ ਕੱਚਾ) ਚੋਲਾ ਸਾਰੇ (ਜੀਵ ਆਪਣੇ) ਗਲ ਵਿਚ ਪਾ ਕੇ ਸੂ 
ਲੀ ਉਨੀ ਜੀ ) ੇਦ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਕਈ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਹਰੇਕ ਜੀਵ ਪੂ ਨੂੰ 
ਦੀ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰੀ ਜੰਮਦਾ ਤੇ ਮਰਦਾ ਹ। ਜਨਮ ਮਜਨ ਦਾ (ਗੜ ਗੇੜ) ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਜੀਵ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਆਰ (ਵਹਿ ੂੰ ਛੱਡ ਕੋ) ਹਰ ਦੇ ਪਿਆਰ ਫਿਰ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਸ ਪਰਭੂ ਨੇ ਸਾਰੀ 
ਨੂ ਲੁਕਾਈ ਮਾਇਆ ਦੇ) ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਬੰਨ੍ਹ ਕੇ (ਜੂਨਾਂ ਵਿਚ) ਭਟਕਾਈ ਹੋਈ ਹੈ (ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਨਿਕਲਣ ਘ 
ਸੈ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਮਿਹਰ ਤੋਂ ਬਨਂ ਪਰਾਣੀ ਸੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਕੁਝ ਵੀ (ਉਪਾਅ) ਨਹੀ ਕੀਤਾ ਜਾ ਬੂ 


ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਹੋ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਸਭ ਕੁਝ ਸੰਭਵ ਹੈ:-- ਨ 
੧_ ਗੁਰਿ ਕਹਿਆ ਜੋ ਹੋਇ ਸਭੁ ਪ੍ਰਭ ਤੇ ॥। ਰ ਨ 

ਤਬ ਕਾੜਾ ਛੋਡਿ ਅਚਿੰਤ ਹਮ ਸੋਤੇ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੧੪੦ ਸੂ 

੨. ਜਿਸੁ ਊਪਰਿ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਕਰਤਾਰੁ ॥ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਸਭਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰਿ॥ ਸੇ 


ਜਿਨ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ, ਤਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ ਨੂੰ 
# ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲੇ ਉਲਟੀ ਭਈ, ਮਰਿ ਜੀਵਿਆ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਭਗਤੀ ਸੰ 
ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਮੈ ਸੈ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਗਮਮਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਨਮਲਮਲਮਮਮਮਲਮਸਲਮਲਲਮਮਲਮਮਲਨਮਲਲਮਲ 
ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ 


ਨੂੰ ਤਿਆ, ਰਚਿ ਰਚ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ ॥ ੧੮॥ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: _ਧਾਰੀਅਨੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਧਾਰੀ _ਹੈ। ਆਇ=ਆ ਕੇ। ਸਤਿਗੁਰਿ ਘ 
ਨੂ ।ਲਐ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਉਲਟੀ ਤਈ=(ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਸਤਿ) ਉਲਟੀ ਹੋ ਗਈ ਹੈ। ਨੰ 
ਨੰ ਅਤ ਜੰਵਿਆ=(ਜਫਤ ਤਾਵ ਤੋ ਮਰ ਗਿਆ। ਜੀਵਿਆ=ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲਾ ਹੋ ਰਿਆ। ਸਹਜ $ 
ਘ ਸੁਭਾਇ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ, ਕੁਦਰਤੀ ਤੌਰ ਤੇ। ਭਗਤੀ=ਭਗਤੀ ਵਿਚ। ਰਤਿਆ=ਰੰਗਿਆਂ ੩ 
ਲੂ (ਰਤਿਆਂ) ਲੀਨ ਹੋਇਆਂ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸਮਾਇ=ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੮। ਨ 
ਮੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਉਤੇ ਉਸ (ਹਰੀ) ਨੇ ਜਰਾ ਰੀਤੀ ਉਤਰ 
ਨ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਮਾਇਆ ਵਲੋ) ਉਲਣ ਗਈ ਨੂੰ 
(ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮੇਰ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਸਹਿਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ ਸੂ 
ਘ ਜੀਵਨ) ਜੀਉਣ ਲਗ ਪਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਵਿਚ ਘ 
ਮੈ ਰਤਿਆਂ (ਰੰਗੀਜਿਆਂ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ) ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਅ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੮। ਪੰ 

ਮੇ 

ਸੇ 


ਤੀ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਿ ਮਨਮੁਖ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਹੈ, ਅੰਤਰਿ ਬਹੁਤੁ ਚਤੁਰਾਈ ॥ ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ ਨੂੰ 
ਦੇ ਬਿਰਥਾ ਗਇਆ, ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ॥ ਪੁੰਨ ਦਾਨੁ ਜੋ ਬੀਜਦੇ, ਸਭ ਧਰਮ ਹੈ 
ਨੰ ਰਇ ਕੇ ਜਈ ॥ ਚੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਮਕਾਲੁ ਨ ਛੋਡਈ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਈ ॥ ਨੂੰ 
% ਜੋਬਨੁ ਜਾਂਦਾ ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ, ਜਰੁ ਪਹੁਚੈ ਮਰਿ ਜਾਈ ॥ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮੋਹੁ ਹੇਤੁ ਨੂ 
ਨੰ ੋ, ਅੰਤਿ ਬੋਲੀ ਕੋ ਨ ਸਖਾਈ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਸਵੇ ਸੋ ਸੁਖੁ ਪਾਏ, ਨਾਉ ਵਸੈ ਮਨਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਆਈ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇ ਵਡੇ ਵਡਭਾਗੀ, ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮਿ ਸਮਾਈ ॥ ੧੯॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖ=ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਚਲਣ ਵਾਲੇ, ਆਪ-ਹੁਦਰੇ। ਚੰਚਲ ਮਤਿ=ਨਾ ਟਿਕਣ ਸੈ 
ਘ ਵਾਲੀ, ਭਟਕਣ ਵਾਲੀ ਮਤਿ। ਅੰਤਰਿ=(ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਗ ਚਤੁਰਾਈ=ਚਾਲਾਕੀ, ਸਿਆਣਪ। ੩ 
ਨੂ ਕਤ ਕਿਤ ਇਆ ਪਲ ਜਿ=ਦਆਣ। ਵਲ ਨਮ ਇਰ ਕੂ 
ਸੇ ਭਰ। ਥਾਇ ਨ ਪਾਈ=ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦ। ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੈ ਜਾਈ=ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਨੰ ਜਮਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਦੂਜੈ ਭਾਇ=ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਖੁਆਈ=(ਉਮਰ) ਗਵਾਈ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਗੰਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੪ ਪਉ 
ਸੈ ਜੋਬਨੁ=ਜੁਆਨੀ। ਨਦਰਿ ਨ ਆਵਈ=ਨਜ਼ੁਰੀ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ, ਦਿਸਦਾ ਨਹੀ। ਜਰੁ ਪਹੁਰੈ=ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਸੈ 
ਘ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ। ਮਰਿ ਜਾਈ=ਮਰ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਕਲਤੁ=ਇਸਤਰੀ। ਹਲ ਤਪ 
ਨੂੰ ਅਤਿ=ਅੰਤ (ਮੌਤ ਮੌਤ) ਸਮੇ। ਬੇਲੀ=ਮਿੱਤਰ। ਕੋ ਨ ਸਖਾਈ=ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੇ=ਉਹ (ਮਨੁੱਖ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ)। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਨੰ ਨਮ ਸਮਦੀ=ਨਮ ਲਵ ਨਮਉਣ ਵਰ ਹੁ 
ਵਾ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਮਨਮੁਖ ਦੀ ਮਤਿ ਚੰਚਲ ਹੈ (ਭਾਵ ਹਰ ਵੇਲੇ ਭਟਕਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ, ਘ 


ਸੂ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੱਦਰ ਬਹੁਤ ਚਲਾਕੀ ਹੁੰਦੀ ਹ। (ਚਤੁਰਾਈ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਕੀਤਾ ਕਰਤਿਆ ਘ 
ਆਤੀ 
ਸ ਕੀਤੀ। ਪੁੰਨ ਦਾਨ (ਆਦਿਕ ਕਰਮ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਬੀਜਦੇ ਹਨ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੀਤੀ ਕਮਾਈ) ਸਾਰੀ # 
ਧਰਮਰਾਜ ਦੇ ਪਸ ਪੰਚ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾ ਜਮਕਲ (ਬਸੇ ਨੂੰ ਨਹੀ ਛਡਦ, ਦੂ 
ਨੂ (ਮਾਇਆ ਦੇ) ਵਿਚ ਲਗ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਆਪਣੀ ਉਮਰ ਵਿਅਰਥ) ਗਵਾ ਲਈ ਹੈ। ਜੋਬਨ ਬਤੀਤ ਸੈ 
'ਬ ਹੁੰਦਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ) ਨਹੀਂ ਦਿਸਦਾ (ਭਾਵ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਸੁਤਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਦੋਂ) ਬੁਢੇਪਾ ਆ ਛੇ 
ਨੂੰ ਪਹੁੰਚਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਮਰ ਕੇ (ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਚਲਾ] ਜਾਂਦਾ ਹ। ਪੁੱਤਰ, ਇਸਤਰੀ (ਅਤੇ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਮੋਹ ਪਿਆਰ ਹੈ, (ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕੋਈ ਵੀ ਮਿਤਰ ਤੇ ਸਾਥੀ ਨਹੀਂ ਬਣਦਾ। 

ਡੀ (ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ, ਉਹ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ & 
ਨੂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ (ਉਸ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ 
ਮੰ ਫਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਬਰੁਤ ਵਗੋਭਗਾਂ ਦਲੋਂ ਨ ਜਿਤ ਗੁਰੂਦੁਆਰਾ ਨਮ ਵਿਚ ਨੈ 
ਉਪ ਸਮਾਉਣ ਵਾਲੇ (ਹੋ ਨਿਬੜਦੇ ਹਨ)।੧੯। ਉਤ 
ਲੋ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪੁ 
ਸੈ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਕਾਰਨ ਹੀ ਚਤੁਰਾਈ ਉਪਜਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਚਤੁਰਾਈ ਦੇ ਅਧੀਨ ਪੁੰਨ ਦਾਨ ਦੇ ਰੁਪ 
ਨੂੰ ਵਿਰ ਕੀਤੀ ਭਲਾਈ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਨਹੀ ਪੈਂਦੀ ਚੰਚਲਤਾਈ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਭਟਕਾਉਂਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੈ, ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ ਦਾ ਮੋਹ ਹੇਤ ਵਧਾਉਂਦੀ ਹੈ ਜੋ ਅੰਤ ਕਾਲ ਜਮਾਂ ਦੇ ਵਸ ਪੈਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਬਣਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੈ ਚੰਚਲ ਮਤਿ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦੀ ਜੁਗਤੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ # 
ਨੂੰ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਤੇ ਹੀ ਨਾਮ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਉਸ ਦੇ ਨੂੰ 
ਉਦੇ ਜਹ ਮਐਆ ਵਰੁ ਰਾਹੀ ਲਵ ਲਈ ਨਹ ੂੰ 
# ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹ ਬਹੁਤ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ। 

ਲੀ ਮਨਮੁਖ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਨੀ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਦੁਖ ਰੋਇ ॥ ਆਤਮਾ ਰਾਮੁ ਨ ਮੈ 


2 
ਨੂ ਪੂਜ ਦੂਜ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ ਰਉਮੈ ਅੰਤਰਿ ਮਲੁ ਹ, ਸਬਦਿ ਨ ਕਾਵਹਿ ਧੋਇ ਨੰ 
`ੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੀ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਲੈ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ ਨਾ 
ਮੂ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਮੈਲਿਆ ਮੁਏ, ਜਨਮੁ ਪਦਾਰਥੁ ਖੋਇ ॥ ੨੦ ॥ ਨ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਉਵ 
ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਿਉਂ ਕਾਢਹਿਂ। ਨੂ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਨ ਚੇਤਨੀ=ਨਹੀਂ ਚੇਤਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) ਆਤਮ ਰਾਮ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭ। ਨ ਨੂੰ 
ਸੰ ਪੂਜਨੀ ਨਹੀਂ ਪੂਜਦੇ, ਸੇਂਵਦੇ। ਦੂਜ ਦੈਤ (ਭਾਵ) ਵਿਚ। ਕਿਉ=ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਸਬਦਿ=ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਸੈ 
ਘ ਨ ਕਾਢਹਿ ਧੋਇ=ਧੋ ਕੇ ਨਹੀਂ ਕਢਦੇ। ਮੈਲਿਆ ਮੁਏ=(ਹਉਮੈ) ਵਿਚ ਮੈਲੈ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। ਖੋਇ= ਘ 
ਸੂ ਗਵਾ ਕੇ। ਇੰ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਚੇਤੇ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਨਲ ਬਿਨ 
ਸੂ ਦੂਖ (ਪਾ ਕੇ) ਰੋਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਰਬ-ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਪੂਜਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਨੂੰ 
ਦੂ ਦ੍ਰੈਤਤਾਵਨਾ ਵਿਚ (ਲਗਣ ਨਾਲ) ਕਿਵੇਂ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ£। (ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ) ਸੂ 
ਆ ਅੰਦਰ ਹੰਗਤਾ ਦੀ ਮੈਲ ਹੈ (ਪਰ ਉਹ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਮੈਲ ਨੂੰ) ਧੋ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਅੰਦਰੋਂ ਬਾਹਰ) ਘ 
ਲੈ ਨਹੀਂ ਕਢਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਨਾ (ਮੁੱਖ ਆਪਣਾ ਅਮੋਲਕ) ਕੂ 
ਦਰੀ (ਹਉਸੈ ਦੀ ਮੈਲ ਵਿਚ) ਮੈਲੇ ਹੋ ਕੇ ਮਰ ਗਏ ਹਨ।੨੦। ਸੈ 
ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 


ਸੈ 
ਲੇ ੧. ਨਾਮ ਵਿਰੂਣੇ ਪਚਿ ਮੁਏ ਭਾਈ, ਗਣਤ ਨ ਜਾਇ ਗਣੀ॥ [ਪਿੰਨਾ ੬੦੮ ਜੈ 
ਸੈ ੨. ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਭਰਮਸਹਿ, ਆਵਹਿ ਜਾਵਹਿ ਨੀਤ ॥ ਪਿੱਨਾ ੧੦੮੭ ਨੂੰ 
ਉਪ ਮਨਮੁਖ ਬੋਲੇ ਅੰਧੁਲੇ, ਤਿਸੁ ਮਹਿ ਅਗਨੀ ਕਾ ਵਾਸੁ ॥ ਬਾਣੀ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸੂ 
ਸੈ 


#॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੋ ਹਚਿ ਸੇਵਦੇ, ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ॥ ੨੧॥ ਨ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਬੋਲੇ=ਤੋਰੇ। ਅੰਧੁਲੇ=ਅੰਨਹੇ ਤਿਸੁ ਮਹਿ=ਉਸ (ਸੁਰਤਿ) ਵਿਚ। ਵਾਸੁ=ਨਿਵਾਸ ਹੈ। ਸੈ 
ਘ ਬਾਣੀ=(ਗੁਰੂ ਦੀ) ਬਾਣੀ ਨੂੰ। ਸੁਰਤਿ=ਸੋਝੀ ਦੁਆਰਾ। ਨ ਬੁਝਨੀ=ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੇ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਨੂ 


ਸੈ 
`ਸ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੁਸਸਮਮਮਮਮਨਨਨਸਮਮਸਸਮਮਐਮਸਮਮੀਮਮਸਸਮਮਸਸਮਸਸ 
1 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ 4 
ਨੂੰ ਦਆਰ। ਨ ਤਰਹ ਪਾਈ ਵਿ ਪਸ ਕਰੀ ਕਰਦ ਸੁਧਿਮਬਰ। ਗਰ ਬਚ ਦੇ ਨੂ 
ਬੇ ਬਚਨਾਂ ਵਿਚ। ਵਿਸਾਸੁ=ਭਰੋਸਾ। ਗਿਆਨੀਆ ਅੰਦਰਿ=(ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ) ਸੋਝੀਵਾਨਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) & 
ੂੰਅਦਗ ਗਰ ਸਬਦੁ=ਗਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ, ਉਪਦੇਸ ਿਗਸੁ=ਖੜ ਤਾਸ=ਉਸ (ਤੋਂ ਤਾ ਕਉ 
ਸੈ ਦ।੨੧। ਨ 
ਮੇ ਬਿ 
ਸੂ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਉਸ (ਸੁਰਤਿ) ਵਿਚ (ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ) ਅੱਗ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੈ। (ਓਹ ) ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਸ 
ਸ ਸੁਰਤਿ ਦੁਆਰਾ ਨਹੀਂ ਬੁਝਦੇ (ਅਤੇ) ) ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਗਿਆਨ ਦਾ) ਜਾਨਣ ਨਹੀਂ ਹੈ 
ਸੂ ਕਰਦੇ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਆਪਣੀ (ਆਤਮਿਕ) ਸੂਝ-ਬੂਝ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਵਰਨ ਵਰ ਤਰਸ ਨਹੀ ਕਰਦ (ਆਤਮ (ਆਤਮ) ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦਾ ਸਬਦ (ਵਸਦਾ ਨ 
ਨੂੰ ਹੈ ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ) ਸੁਰਤਿ ਸਦਾ ਹਰੀ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ (ਇਸ ਵਾਸਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ) ਨੂ 
ਸੂ ਖੇੜਾ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ, ਗਿਆਨੀਆਂ ਦੀ (ਸਦਾ ਹੀ ਪੈਜ) ਰਖਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ, ਮੈ) ਸੈ 
ਨੂੰ ਉਸ (ਹਰੀ ਤੋਂ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਨੂੰ ਸੇਂਵਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ) 
ਘ 5. ਨਾਨਕ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ।੨੧। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਆਪ ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਤੇ ਹੋਰ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਛਕਣ ਛਕਾਣ ਦੀ ਬਹੁਤ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਸ 
ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਅਪੂਰਤੀ ਕਾਰਨ ਉਹ ਸਦਾ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਰਹਿੰਦੇ ਘ 
ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ ਆਤਮਿਕ ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰੂ ਬਚਨਾਂ ਉਤੇ ਵੀ ਵਿਸ਼ਵਾਸ਼ ਲੂ 
'ਭਰੋਸਾ) ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ। ਰ੍ ਨੂ 
ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿੱਖ ਜੋ ਗੁਰੂ ਗਿਆਨ ਦੀ ਲੋਅ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਨੂੰ 
ਕਰਦੇ ਹਨ, ਸਬਦ ਸੁਰਤਿ ਦੇ ਸੰਜੋਗ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਫਿ ਸਦਾ ਨਮ ਦਾ ਧੜਾ ਬਣਿਆ ਤੈ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਗੁਰਮੁਖ ਗਿਆਨੀਆਂ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨ 


ਮਾਇਆ ਭੁਇਅੰਗਮੁ ਸਚਪੁ ਹੈ, ਜਗੁ ਘੇਰਿਆ ਬਿਖੁ ਮਾਇ ॥ ਬਿਖੁ ਕਾ $ੰ 
ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਗਰੁੜ ਸਬਦੁ ਮੁਖਿ ਪਾਇ ॥ ਜਿਨ ਕਉ ਪੂਰਬਿ # 
ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਨ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ॥ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਨਿਰਮਲੁ ਹੋਇਆ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਿਖੁ ਹਉਸੇ ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ ॥ ਗੁਰਮੁਖਾ ਕੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਸੋਭਾ ਨੂ 
ਨੂੰ ਪਾਇ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਣੁ ਤਿਨ, ਜੋ ਚਾਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ੨੨ ॥ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : ਭੁਇਅੰਗਮੁ ਸਰਪੁ=ਕੁੰਡਲਦਾਰ ਵੱਡਾ ਸੱਪ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ=ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਬ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸਕੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਤੂ ਤੂ ਨੀ 


ਤਤ 


ਅਲ ਲ ਲ ਲੀ ਸਲੀ ਸਨ ਲੀ ਲਨਸ ਮੀ ਨਲ ਗਲੀ ਲਨਲੀ ਲ ਐਲ ਲੀ ਨੀਲ ਆ: 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ ਨ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਨੇ। ਮਾਰਣੁ=ਮੁਕਾਉਣ ਵਾਲਾ ਮਸਾਲ। ਗਰੁੜ ਸਬਦੁ=ਗਾਰਤੂ ਮੰਤਰ। ਮੁਖਿ ਪਾਇ=ਮੂੰਹ ਘੈ 
ਸ ਵਿਚ ਪਾਈ ਰਖ। ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ। ਨਿਰਮਲੁ=ਪਵਿੱਤਰ। ਹਉਮੈ ਗਇਆ ਬਿਲਾਇ=ਹਉਮੈ (ਦੀ ੪ 
ਸੇ ਜ਼ਹਿਰ ਵਾਲਾ ਅਸਰ) ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ। ਚਾਲਹਿ=(ਚਾਲਹਿ)ਚਲਦੇ ਹਨ। ਭਾਇ=ਭਾਣੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ।੨੨। ਉ 
ਦੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮਾਇਆ, ਕੁੰਡਲਦਾਰ ਵੱਡਾ ਸੱਘਹੈ (ਅਤੇ ਇਸ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜੁਹਰ ਕੇ 
ਨੂੰ (ਵਾਲੇ ਸੱਪ) ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਘੇਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। (ਇਸ ਸਪ ਦੀ) ਜਹਿਰ ਨੂੰ ਮਾਰਨ ਵਾਲਾ ਮਸਾਲਾ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਦਵਾਈ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, (ਇਸ ਲਈ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਸੁਬਦ (ਜੋ) ਗਾਰੜੂ ਮੰਤਰ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਮੂੰਹ ਕੈ 
ਲੀ ਦਲ ਮੀਇਿਧੀ ਹਜ ਉਸ ਉਤ ਪਹਿਲੀ ਤਜ 0 
ਸੈ ਆ ਕੇ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ) ਪਵਿਤਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜੁਹਿਰ ਸਦਾ ਲਈ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ (ਸਦਾ) ਸਦਾ) ਉਜਲੇ (ਨਿਰਮਲ) ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ) ਲੈ 


ਨੰ ਹੈ ਜੋ ਇਸ ਜਹਿਰ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਸੇ 
ਨ (44੦੦ 0 ਇਵ 
ਸ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਨਿਕਲਦੀ ਹੈ, ਲੀ ਜੀਵ ਗਰ ਜੀ ਜਿ ਸਜ ਮਦ ਦੀ 
ਨੂ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। 

ਸੇ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਨਿਰਵੈਰੁ ਹੈ, ਪਿ ਨਨ 
ਨੰ ਨਾਲਿ ਵੈਰੁ ਰਚਾਇਦਾ, ਅਪਣੈ ਘਰਿ ਲੂਕੀ ਲਾਇ ॥ ਅੰਤਰਿ ਕਰੋਧ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਨਦਿਨੁ ਜਲੈ ਸਦਾ ਦੁਖੁ ਪਾਇ ॥ ਕੂਤੁ ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ ਨਿਤ ਭਉਕਦੇ, ਬਿਖੁ ਖਾਧੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ॥ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਕਾਰਣਿ ਭਰਮਦੇ, ਫਿਰਿ, ਘਰਿ ਘਰਿ ਪਤਿ ਗਵਾਇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬੇਸੁਆ ਕਰੇ ਪੂਤ ਜਿਉ, ਪਿਤਾ ਨਮੁ ਤਿਸੁ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਨੂ 
ਨੂ ਚੇਤਨੀ, ਕਰਤੈ ਆਪਿ ਖੁਆਇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀਅਨੁ, ਜਨ ਲੂ 
ਮੂ ਵਿਛੁੜੇ ਆਪਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜੋ ਸਤਿਗੁਰ ਲਾਗੇ # 


ਨੂੰ ਪਾਇ॥ ੨੩॥ ਪਿ 
ਮੈ ਮੈ 
ਐਅਮਸਮਮਮਸਲਮਸੋਮਮਮਸਸਮਮਮਮਐਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਉਂਕਦੇ, ਜਿਉਂ, ਪਾਂਇ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਰਵੈਰੁ=ਵੈਰ-ਰਹਿਤ। ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਹਰਿ ਲਿਵਲਾਇ=ਹਰੀ ਨਾਲ ਘ 
ਨ ਪੁਤ ਜੋਤੀ ਰਖਦਾ ਹ। ਜ਼ਰਇਦਾ=ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹ। ਖਰਿ=ਅਰ ਫਲ ਕੂੜੀ ਲਾਇ=ਚੁਆਣੀ ਨੂ 
ਖ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ। ਜਲੈ=ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੋਲਿ ਬੋਲਿ=ਬੋਲ ਬੋਲ ਕੇ। ਘ 
ਲੂ ਤਉਕਦੇ=(ਕਤਿਆਂ ਵਾਂਗ) ਭੌਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਭਰਮਦੇ=ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ। ਘਰਿ ਘਰਿ=ਹਰੇਕ ਨੂੰ 
ਉਪ (ਦਰ ਉਤੇ)। ਪਤਿ ਗਵਾਇ=ਇਜੁਤ ਗਵਾ ਕੇ। ਬੇਸੁਆ=ਵੇਸੁਵਾ, ਕੰਜਰੀ। ਕੇਰੇ=ਦੇ। ਜਿਉ=ਵਾਂਰ। ਸੈ 
ਘ ਜਾਇ=(ਚਲਾ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖੁਆਇ=ਖੁੰਝਾਏ, ਕੁਰਾਹੇ ਪਾਏ ਹੋਏ ਹਨ। ਧਾਰੀਅਨੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਸਹ ਐ 
ਨੂ ਹੈ। ਪਾਇ=ਪਾਂਇ, ਚਰਨੀ ੨੩ । ਕ 
ਮੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ (ਮਹਾਂ) ਪੁਰਖ ਹੈ (ਉਹ) ਸਦਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ) # 
ੰ ਮਰਦੇ ਵਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ (ਨਮ ਨਾਲੀ ਰਤੀ ਜੋੜੀ ਰਖਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜਾ ਮਨੱਖ ਅਜਿਹੇ) ਨਿਰਵੈਰ ਨੂ 
ਸੈ ਤਾਵਨਾ ਵਾਲੇ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਨਾਲ ਵੈਰ ਬਣਾਈ ਰਖਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਮਾਨੋ ਆਪਣੇ (ਹਿਰਦੇ ਰੂਪੀ) ਘਰ ਸੈ 
ਮੂ ਵਿਚ (ਈਰਖਾ ਦੀ) ਚੁਆਤੀ (ਮੱਗ ਅੱਗ) ਬਾਲੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਜ਼ ਕਰੋਧ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਹੈ ਕਐ 
ਨੂ (ਜਿਸ ਵਿਚ ਉਹ) ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ ਹੀ ਸੜਦਾ ਤੇ ਦੁਖ ਪਾਉਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਮਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ ਕੂੜ ਬੋਲ ਬੋਲ ਨੂੰ 
ਦੈ ਕੇ ਿਤਿਆਂ ਵਾਂਗ) ਨਿਤ ਭੌਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਦਤ-ਭਾਵ ਰੂਪੀ ਜਹਿਰ ਨਾਲ ਖਾਧੇ ਹੋਏ ਨੰ 
ਲੇ ਹੁਣੇ ਹਨ। ਘਰ ਘਰ (ਡਾਵ ਹਰੇਕ ਦਰ ਉਤੇ ਉਹ) ਮਾਇਆ ਰੂਪੀ ਜ਼ਹਰ ਲਈ ਇਜ਼ਤ ਗਵਾ ਕੇ ਨੂੰ . 
ਸੂ ਭਟਕਦੇ ਫਿਰਦੇ ਹਨ । ਲੀ 
ਸੈ ਵੇਸਵਾ (ਕੰਜਰੀ) ਦੇ ਪੁਤਰ ਵਾਂਗ ਉਸ (ਦੇ) ਪਿਤਾ ਦਾ ਨਾਮ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ (ਹੈ ਭਾਵ ਗੁੰਮ ਹੋ ਬ 
ਨੂੰ ਜਾਦਾ ਹੈ)। (ਜਿਹੜੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਹੀ (ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਤੋਂ) ਖੁੰਝਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਮ 
(ਹੈ ਭਾਈ ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਤੇ ਉਸ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ ਕਿਰਪਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, (ਹਰੀ ਤੋ) ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਨੂ 
ਸੈ ਜਨਾਂ ਨੂੰ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਨੂੰ 
ਬੇ ਹੈ ਜੋ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲੱਗਾ ਹੈ।੨੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਤਾਂ ਸਦਾ ਹੀ ਵੈਰ ਭਾਵਨਾ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਘ੍‌ 
ਘ ਅਜਿਹੇ ਨਿਰਵੈਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਭੀ ਵੈਰ-ਭਾਵ, ਖਾ ਰਖਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਜਾਣੋ ਆਪਣੇ ਟਕਰ ਦੀ ਤੈ 
ਬੇ ਅਗ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪ ਹੀ ਸੜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖ਼ਾਤਰ ਦਰ ਬਦਰ ੩ 
ਦੂ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਇਜੁਤ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਉਹ ਵੇਸਵਾ ਦੇ ਪੁਤਰ ਵਾਂਗ ਨਿਨਾਮ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮ 
ਅਮ੨੧ਮਮਮ 


ਅ 


ਅਮਮੰਮਮਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਦੇ ਮੇ ਕੇ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ 
ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ 439 
ਨੂੰ ਬਦਨਾਮ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਬਦ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਛੁੜੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ੪ 
ਰਿ ਤਿਉ 
ਸੈ ਦੀ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹੈ ਓਹ ਸਦਾ ਸੁਖੀ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਬਲਿਹਾਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਨਾਮਿ ਲਗੇ ਸੇ ਊਬਰੇ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜਮ ਪੁਰਿ ਜਾਂਹਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਨਵੇ ਨੂ 

ਸੂ ਸੁਖੁ ਨਹੀ, ਆਇ ਗਏ ਪਛੁਤਾਹਿ ॥ ੨੪ ॥ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਉਬਰੇ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਚੋਂ ਡੁਬਣੋ) ਬਚ ਗਏ। ਜਮਪੁਰਿ= 
ਘ ਜਮਰਾਜ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ। ਜਾਂਹਿ=ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਆਇ ਗਏ=ਜੰਮਦੇ ਮਰਦੇ। ਪਛੁਤਾਹਿ=ਪਛੁਤਾਂਦੇ 
ਨ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੋ ਭਾਈ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜਬੈ, ਓਹ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਵਿਚ ਡੁੱਬਣ ਤੋ) 
ਨੂ ਬਰ ਗਏ (ਪਰ ਜਿਹੜੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣੇ ਹਨ ਓਹ ਜਮ ਰਾਜ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ ਨੰ 

ਮੈ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਨਹੀਂ (ਮਿਲ ਸਕਦਾ ਸੈਂ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮਅਮਮੰਮਮ 


ਇਕ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂੰ ਇਹ ਗਲ ਨਿਸਚੇ ਨਾਲ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਵਿਚ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, 
ਸੈ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਗਏ ਹਨ ਅਤੇ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਹਨ, ਉਹ ਜਮਪੁਰੀ ਵਿਚ 


ਅਮਮੰਮਅਮੰਮੀਮਮਅਮੰਮ 


ਚਿੰਤਾ ਧਾਵਤ ਰਹਿ ਗਏ, ਤਾਂ ਮਨਿ ਭਇਆ ਅਨੰਦੁ ॥ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਖ਼ 


ਦੂ ਗੁਰ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਹਜੇ ਮਿਲਿ ਰਹੇ, ਹਰਿ ਪਾਇਆ ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥ ੨੫ ॥ 


ਸੇ 

ਸੈ 
ਰਿ ਪਦ ਅਰਥ: ਚਿੰਤਾ ਧਾਵਤ=ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਦੌੜ ਤੋਂ ਰਹਿ ਗਏ=ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਗੁਰਪ੍ਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਬੁਝੀਐ=ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ। ਸਾਧਨ=ਜੀਵ- ਲੂ 
ਘ ਇਸਤ੍ਰੀ। ਨਿਚਿੰਦ=ਨਿਸਚਿੰਤ ਹੋ ਕੇ। ਪੂਰਬਿ=ਪਹਿਲਾਂ ਤੋਂ। ਭੇਟਿਆ=ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਸਹਜੇ=ਅਡੋਲ ਘ 
ਸੂ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਪਰਮਾਨੰਦ=ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।੨੫। ਲੂ 
ਮ __ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਚਿੰਤਾ ਦੀ ਦੌੜ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋਏ ਹਨ, ਤਾਂ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਘ 
ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਗਟ) ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਇਸ ਭੇਦ ਨੂੰ) ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਜਿਸ ਜੀਵ-ਇਸ੍ਰੀ ਨ ਭੇਦ ਸਮਝਿਆ ਹੈ ਉਹ) ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਨਿਸਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਸੁਤ ਹ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਸਮਸਲੇਸੈਮੋਮਮਸਮਸਮਮੇਸਮਸੈਮੀਸੈਮਮੈਮਮਸਮੀਨਮਮੀਮਸੀਸਮਮਸਮਸਸਸੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੫ ਸੰ 
ਨੰ (ਜੇ ਉਤ) ਪਹਿਲਾਂ ਤੇ ਹੀ (ਮਲਘ ਦਾ ਲਖੀ ਲਿਖਿਆ ਰੋਇਆ ਹੈ ਲਤ 
ਘ ਮਿਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ ਮਨੁੱਖ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲ & 
ਸੈ ਰਹੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪਰਮ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ।੨੫। ਲੀ. 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਪਖ 


ਨੰ ਸੰਸਾਰ ॥ ੨੬॥ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੇਵਨਿ=ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ। ਵੀਚਾਰਿ=ਵਿਚਾਰ ਕੇ। ਮੰਨਿ ਲੈਨਿ=ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਕੇ 
ਨ ਰਖਹਿ=(ਰਖਹਿ) ਰਖਦੇ ਹਨ। ਉਰ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ। ਐਥੇ ਓਥੈਂ=ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ। ਘ 
ਨੂੰ ਅਨਿਲ ਸਤਕਰੇ ਜੇ ਹਲ ਹਰਲਮਿ=ਹਰ ਦੇ ਨਮ ਵਲੇ ਵਧ ਵਿਚ ਲਗੋ ਹਗ ਨੂ 
ਸੇ ਸਿਵਾਪਦੇ=ਪਛਾਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਦਰਬਾਰਿ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਕਰਤਾਰਿ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਸੇ=ਓਹ (ਮਨੁੱਖ)। ਘ 
ਸੂ ਧਨਵੰਤ=ਧਨੀ। ਨਿਰਧਨੁੱ=ਧਨਹੀਣ, ਕੰਗਾਲ।੨੬। ਇਕ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਲ 
ਘ ਮੈਂਵਦੇ ਹਨ, (ਓਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਭਾਣਾ (ਸਿਰ ਮੱਥੇ ਤੇ) ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ 
ਨੂ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦੇ ਹਨ। (ਓਹ) ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੰਨੇ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਲੂੰ 
ਸ (ਕਿਉਂਕਿ) ਹਰਿਨਾਮ ਵਾਲੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਲਗੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ੩ 
ਨੂ, ਪਛਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। (ਓਹ) ਸਚਾ ਸਉਦਾ (ਵਣਜ ਕਰਦੇ ਹਨ), ਸਚ ਰੂਪ ਖ਼ਰਚ ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਕਿਉਕਿ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਆਪ ਬਖਸੇ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂਦੇ) ਲ 
ਘ ਨੈੜੇ ਮੌਤ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਮ ਦੇ (ਰੰਗ ੩ 
ਨੂੰ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਉਹ ਧਨੀ ਹਨ; ਹੋਰ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਕੰਗਾਲ ਹੈ।੨੬। 

`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੫-੧੬ 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਵੀਚਾਰਧਾਰਾ ਨੂੰ ਅਪਨਾਅ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਚਲਦੇ # 
ਹਨ, ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਰੁਝੈ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਸਤਿਕਾਰੇ ਜਾਂਦੇ & 
ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਨੇ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਹੀ ਬਖਸੁ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹੀ ਸੂੰ 
ਸਚੇ ਧਨਵਾਨ ਹਨ। ਬਾਕੀ ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਕੰਗਾਲ ਹੈ। ਨੂ 


ਮੈ 
ਜਨ ਕੀ ਟੇਕ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਹਰਿ, ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਠਵਰ ਨ ਠਾਉ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਸੈ 


ਅਮੰਮੀਅੰਮੰਮਮੰਮਮਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
ਟ 
ਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਇੰ 
ਹੋ 
1 
ਵੀ 
ਹੂ 
3 
ਹੂ 
(- 
ਉਤ 


੭ 


ਨੂੰ ਅਹਿਨਿਸਿ ਲਾਗਾ ਭਾਉ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਮੰਗੈ ਧੂੜਿ ਤਿਨ, ਹਉ ਸਦ ਕੁਰਬਾਣੇ ਹੈਂ 


1 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਠਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਵਡਭਾਗੀ, ਜਾਉਂ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ: ਸਮਾਉ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਟੇਕ=ਆਸਰਾ, ਸਹਾਰਾ। ਠਵਰ=ਬਾਂ। ਠਾਉ=ਟਿਕਾਣਾ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ 
ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸਹਜੇ ਸਹਜਿ ਸਮਾਉ=ਨਿਰੋਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ। ਸਮਾਉ= 
ਸੈ ਸਮਾਈ, ਲੀਨਤਾ। ਵਡਭਾਰਤ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਅਹਿਨਿਸਿ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਭਾਉ=ਪ੍ੇਮ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਿ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ। ਸਦ=ਸਦਾ। ਕੁਰਬਾਣੈ ਜਾਉ=ਸਦਕੇ ਜਾਂਦਾ ਹ।੨੭। ਪੰ 
ਨੂੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸੇਵਕਾਂ ਦੀ ਟੇਕ (ਆਸਰਾ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ, ਨਾਮ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਬਿਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ) ਥਾਂ ਟਿਕਾਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਉਨਾਂ ਦ) ਮਨ ਵਹ (ਹੀ ਤੂੰ 
ਨ ) ਨਾਮ ਸਦਾ ਹੈ (ਮਤੇ ਉਹ) ਨਿਰੋਲ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿ ਸਮਅ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਵੇਭਗਂ ਨਾਲ ਕੀ 
ਨੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, (ਆ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਬਣਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਲਕ ਉਨਹਾਂ (ਜਨਾਂ ਜਨਾਂ) ਦੀ ਚਰਨ-ਧੂੜੀ ਮੰਗਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਨ ਪਿਆਰਿਓ !) ਸੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋ) ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ।੨੭ 
ਲਾ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸ ''ਏਕ ਟੇਕ ਗੋਬਿੰਦ ਕੀ, ਤਿਆਗੀ ਅਨ ਆਸ'' (ਪੰਨਾ ੮੧੨) ਦੇ ਮਹਾਂ ਵਾਕ ਅਨੁਸਾਰ ਜ 
ਬ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੇ ਸੇਵਕ ਜਨ ਕੇਵਲ ਹਰਿ ਨਾਮ ਦੀ ਟੇਕ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਮੰਨਦੇ ਹਨ। ੪ 
ਨੂੰ ਗੁਗਤਿ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਰੋ ਚਲਦੀ ਕਰਦ ਹੈ ਓਹ ਵਨ ਨੂ 
ਸੈ 


ਅਮਮਮੀਅਮਮੰਮਮਮੰਮ 
ਅਸ ਮੋ 


ਅਮਮਮ ਅੰ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈਸੇ 


ਮੇਕ % ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ 
ਸਿ 442 ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ ੪ 


ਨ ਲਖ ਜਉਰਾਸੀਹ ਮੇਦਨੀ, ਤਿਸਨਾ ਜਲਤੀ ਕਰੇ ਪੁਕਾਰ ॥ ਇੁ ਮੋਰ $ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸਭੁ ਪਸਰਿਆ, ਨਾਲਿ ਚਲੈ ਨ ਅੰਤੀ ਵਾਰ ॥ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸਾਂਤਿ ਨ % 
ਨੇ ਆਵਈ, ਕਿਸੁ ਆਗੈ ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪਾਇਆ, ਬੂਝਿਆ ਨੂੰ 
% ਬਹਮੁ ਬਿਚਾਰੁ ॥ _ਤਿਸਨਾ ਅਗਨਿ ਸਭ ਬੁਝਿ ਗਈ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਉਰਿ ਨੂੰ 
ਧਾਰਿ ॥ ੨੮॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਰੀਂ, ਵਡਭਾਰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮੇਦਨੀ=ਧਰਤੀ ਭਾਵ ਸ੍ਰਿਸਟੀ। ਤਿਸਨਾ ਜਲਤੀ=(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਨਾਲ ੪ 
ਸੈ ਸੜਦੀ ਹੋਈ। ਪਸਰਿਆ=ਖਿਲਰਿਆ, ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅੰਤੀ ਵਾਰ= ਆਖਰੀ ਵਾਰ ਭਾਵ ਮਰਨ ਨੂੰ 
ਸ ਸਮੇਂ। ਕਰੀ ਪੁਕਾਰ=ਮੈਂ ਪੁਕਾਰ ਕਰਾਂ। ਦਡਭਾਰੀ=ਵਡ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ। ਤਿਸਲਾ ਅਗਠਿ=(ਮਾਇਆ ਦੀ) ਕੰ 
ਦੈ ਰਸਨਾ ਰੂਪੀ ਅੱਗ॥ ਹਰਿ ਉਰਿ ਧਾਰਿ=ਰੀ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਨ ਕਰਕੈ।੨੮। 
0 ਰਿ 
ਘ ਹੋਈ ਪੁਕਾਰ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਸਭ ਪਾਸੇ ਖਿਲਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਪਰ) ਆਖਰੀ ਵਾਰ 
ਸੂ ਤਾਵ ਦੁਨੀਆ ਤੋਂ ਜਾਣ ਸਮੇਂ (ਕਿਸੇ ਦੇ) ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦਾ। ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਸਾਂਤੀ ਨੂੰ 
ਨੈ ਨਹੀ ਆਉਦੀ ਪਰ ) (ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ) ਪੁਕਾਰ ਮੈਂ ਕਿਸ ਅੱਗੇ ਕਰਾਂ? (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ) ਕੇ 
ਨੰ ਭਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ ਪਰਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ੈ (ਰਹਾਂ ਬਰ ੂਪ ਵੀਚਾਰ ਨੂੰ ਸਮਝ ਲਿਆ ਕੂ 
ਨੂ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਅ ਲਿਆ ਸੈਂ 
ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰੋਂ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ ਸਾਰੀ ਅੱਗ ਬੁੱਝ ਗਈ ਹੈ।੨੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਚੌਰਾਸੀ ਲਖ ਜੀਵ ਜੰਤੂ ਸਰੇ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੇ ਪਦਾ ਦੀ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਿਚ ਸੜ ਬਲ ਨੂ 
ਸੈ ਰਹੇ ਹਨ। ਸਿਵਾਏ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਇਸ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਐੱਗ ਵਿਚ ਸੜਨ ਤੋਂ ਹੋਰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਬਚਾ ਸਕਦਾ। ਸੈ 
ਨੂ ਟਤੇਤਾਗਾਂ ਨਾਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮੇਲ ਹੋਣ ਤੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਨੰ 
ਸੂ ਸਰੂਪ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤੇ ਨਿਰੋਲ ਸ਼ਾਂਤੀ ਹੀ ਸਾਂਤੀ ਵਰਤ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲੇ 
ਸੰਘ ਅਸੀ ਖਤੇ ਬਹੁਤੁ ਕਮਾਵਦੇ, ਅੰਤੁ ਨ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰਿ ਕੈ $ 
ਨੂ ਬਖਸਿ ਲੈਹੁ, ਹਉ ਪਾਪੀ ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰੁ ॥ ਹਰਿ ਜੀਉ, ਲੇਖੇ ਵਾਰ ਨ ਆਵਈ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤੂੰ ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਵਣਹਾਰ ॥ ਗੁਰ ਤੁਠੈ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਮੇਲਿਆ, ਸਭ ਕਿਲਵਿਖ ਕਟਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਿਕਾਰ ॥ ਜਿਨਾ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਤਿਨ੍੍‌ ਜੈਕਾਰੁ ॥੨੯॥ ਨ 


ਹਮ ਆਮ ਨਮ ਆ ਅਲ ਆ ਮਅਅ ਮਮ ਐ ਕਮ ਲੀਆ 


ਸਅੀਮਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮਅੰਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮੀਮੰਮੰਮ ਨਲ 
ਅਮਮਮੰਮਮ 


ਸੋਸਸੈਮਮਸਮਸੈਸੇਮਸਸਸਮਸਮੈਸੀਸਮਮੀਸਮਨੀਮਮਮਮਮੈਸਮੈਮਸਮਮਨਮੈਸਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ ਸਿ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਿ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਸੀਂ ਕਮਾਂਵਦੇ, ਹਉਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮੈ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਖਤੇ=ਭੁੱਲਾਂ, ਅਪਰਾਧ, ਗੁਨਾਹ। ਪਾਰਾਵਾਰੁ=(ਭੁਲਾਂ ਦਾ) ਹਦ ਬੰਨਾ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲ 
ਸੈ ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀ ਬਖਸਿ=ਮੁਆਫੁ ਕਰ ਦਿਓ। ਹਉ=ਮੈਂ। ਵਡ ਗੁਨਹਗਾਰੁ=ਵਡਾ ਭਾਵ ਬਹੁਤ ਸੰ 
ਘ ਗੁਨਾਹਗਾਰ। ਹਰਿ ਜੀਉਂ=ਹੇ ਹਰੀ ਜੀਉ!। ਲੇਖੈ ਵਾਰ ਨ ਆਵਈ=ਹਿਸਾਬ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮੇਰੀ ਵਾਰੀ ੪ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ। ਬਖਸਿ=ਬਖਸੁ ਕੇ। ਮਿਲਾਵਣਹਾਰੁ=ਮਿਲਾਵਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਗੁਰ ਤੁਠੈ=(ਜਦੋ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਬ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਏ। ਕਿਲਵਿਖ=ਪਾਪ। ਕਟਿ=ਕਂਟ ਕੇ। ਜੈਕਾਰ=ਸੋਭਾ। ਸਮ 
& ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ !) ਅਸੀਂ ਬਹੁਤ ਗੁਨਾਹ ਕਰਦੇ ਹਾਂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਪਾਰ ਉਰਾਰ ਦਾ (ਕੋਈ) ਨੂੰ 
ਲੂ ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਤੁਸੀਂ ਮੈਨੂੰ) ਬਖਸੁ ਲਵੋ (ਕਿਉਂਕਿ) ਮੈਂ ਵਡਾ ਪਾਪੀ ਹਾਂ, ਸ 
ਬ ਗੁਨਾਹਗਾਰ ਹਾਂ। ਹੈ ਹਰੀ ਜੀਉ ! (ਮੇਰੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ) ਹਿਸਾਬ (ਨਾ ਕਰੋ ਕਿਉਂਕਿ ਲੇਖਾ) ਕਰਨ ਨਾਲ # 
ਨੂੰ (ਸਰੇ ਪਾਪ ਬਖਸ਼ਣ ਦੀ) ਵਾਰੀ ਹੀ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੀ, (ਹ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੂੰ (ਭਲਾਂ) ਬਖਸ਼ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਸੈ ਮਿਲਾਉਣ ਵਾਲਾ ਹੈਂ (ਇਸ ਲਈ) ਮੇਰੀ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ (ਮੇਰੇ ਤੇ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਮੈਨੂੰ ਬਖਸ਼ ਲਵੋ)। __ਸ 


ਨੂੰ (ਰੇ ਭਾਈ! ਜਿਲ੍ਹਾ ਉਤ) ਗੁਰੂ ਤੁਠ ਪਏ (ਪਸੰਨ ਹੋ ਗਏ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ) ਪਾਪ ਵਿਕਾਰ ਕਟ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕੇ ਉਉ੍ਹਂ ਨੂੰ) ਹਰੀ ਪਰਭੂ ਮਿਲਾ ਦਿਤਾ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਸੂ 
ਥੇ ਨਾਮੁ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ (ਹਰ ਥਾਂ. ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ) ਜੈਕਾਰ (ਸੋਭਾ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ ।੨੯। ਜੈ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸਰ 
ਨੂੰ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਗੁਨਾਹ ਬਖਸੁਵਾਉਣ ਲਈ ਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ। _ ਨੂੰ 
ਜੈ ਸਾਡੇ ਗੁਨਾਹਾਂ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਤ ਨਹੀਂ. ਗਿਣਤੀ ਦਾ ਹਿਸਾਬ ਕੀਤਿਆਂ ਸਾਡੇ ਪਾਪ ਬਖ਼ਸ਼ਣ ਦੀ ਸੈ 
ਨੂੰ ਵਾਰੀ ਆਉਣੀ ਹੀ ਅਸੰਭਵ ਹੈ। ਹਾਂ, ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਬਿਰਦ ਹੈ 'ਜੋ ਸਰਣਿ ਆਵੈ ਤਿਸੁ ਕੰਠਿ ਲਾਵੈ, ਇਹੁ ਨੂ 
ਸੂ ਬਿਰਦੁ ਸੁਆਮੀ ਸੰਦਾ (ਪੰਨਾ ੫੪੪) ਇਸ ਬਿਰਦ ਦੇ ਅਧੀਨ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਬਾਨ ਸਾਡੇ ਔਗਣ ਮੁਆਫੁ ਸੰ 
# ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਕੰਠ ਨਾਲ ਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ:- ਹਾ 
ਸੇ ਜੈਸਾ ਬਾਲਕੁ ਭਾਇ ਸੁਭਾਈ ਲਖ ਅਪਰਾਧ ਕਮਾਵੈ ॥ ਨ 
ਮੇ ਕਰਿ ਉਪਦੇਸੁ ਝਿੜਕੈ ਥਹੁ ਭਾਤੀ, ਬਹੁੜਿ ਪਿਤਾ ਗਲਿ ਲਾਵੈ॥ ਨ 
ਜਾ ਪਿਛਲੇ ਅਉਗੁਣ ਬਖਸਿ ਲਏ ਪ੍ਰਤੁ, ਆਗੈ ਮਾਰਗਿ ਪਾਵੈ।। ਪਿੰਨਾ ੬੨੪ 
ਅੰ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ ਜਪਿਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹੀ ਜਗਤ ਅਤੇ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਸੂੰ 
ਸ ਵਿਚ ਜੈ ਜੈਕਾਰ ਹੋਇਆ। ਜੈ 
ਉਤ ਵਿਛੁੜਿ ਵਿਛੁੜਿ ਜੋ ਮਿਲੇ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਭੈ ਭਾਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਣ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਨਿਹਚਲੁ ਭਏ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ ਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਮਿਲੈ, ਹੀਰੇ ਰਤਨ ਨੂ 
ਅਮਸਸਮਮਨਸਮਨਸਮਨਮਮਨਮਮਮਮਸਮਮਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮੈਲੇ 


`ਸੈਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
-ਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ 


ਨੂੰ ਲੜਨ ਨਾਨਕ, ਲਾਲੁ ਅਮੋਲਕਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਖੋਜਿ ਲਹੰਨਿ੍‌ ॥ ੩੦ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਵਿਛੁੜਿ ਵਿਛੁੜਿ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਕਈ ਜਨਮ) ਵਿਛੁੜ ਵਿਛੁੜ ਕੇ। ਜੋ # 

ਨੂ ਜਹ (ਐਲ ਹਲ ਤਰ ਡਇ=ਪਬ ਵਲ ਨਲ ਮਲ 

ਸੈ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਹੀਰੇ ਰਤਨ=ਨਾਮ ਰੂਪ ਹੀਰੇ ਰਤਨ। ਲਭੰਨਿ=ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। 

ਘ ਅਮੋਲਕਾ=ਅਮੋਲਕ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜੀਵ। ਖੋਜਿ=ਖੋਜ ਕੇ। ਲਹੰਨਿ=ਲੈ ਲੈਂਦੇ ਹਨ।੩੦। _ ਘ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਤੋ) ਵਿਛੁੜ ਵਿਛੁੜ ਕੇ (ਹਰੀ ਨਾਲ) ਮਿਲੋ ਨੂ 

ਅਉ ਉਹ) ਗੁਰੂ ਢਆਰ 

(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ ਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਅਡੋਲ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। 

ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਨੂੰ) ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਉਹ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ ਨਾਮ ਸੰ 

ਰੂਪੀ ਕੀਮਤੀ) ਹੀਰੇ ਤੇ ਰਤਨ ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਘ 
ਨਾਮ) ਅਮੋਲਕ ਲਾਲ ਹੈ (ਜਿਸ ਨੂੰ) ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਖੋਜ ਕੇ ਲਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ।੩੦। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਆਤਮਿਕ ਗੁਣ ਜੋ ਹੀਰੇ ਰਤਨ ਨਾਲੋਂ ਵੀ ਵੱਧ ਅਮੋਲਕ ਹਨ, ਸਾਧੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਵਿਚੋਂ 
ਇਸ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 


ਅਮਮੰਮ 


੍ 
ਜ਼ 
ਉ 
ਵੇ 
ਕਰ 
( 
ਿ 
ਕੈ 
ਰੱ 
ਵੱ 
ਓਂ 
2 
੨ 
ਹਉ 


ਹੂ 


ਅੰਮੰਅਮਮਅੰਮਮੰਮਮੰਮਮ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: 00 
ਸੂ ਧਿਰਕਾਰ ਹੈ। ਧਿਗੁ ਵਾਸੁ=ਵਸਣ ਨੂੰ ਵੀ ਲਾਹਨਤ ਹੈ। ਸੋ=ਉਹ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਗੁਣ- ਸੈ 

ਨੂੰ ਤਸੁ=ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਖਜਾਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਵਿ 
ਦੂ ਕਿਉ=ਕਿਵੇ?, ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ?। ਘਰ ਵਾਸੁ=ਘਰ ਦਾ ਵਾਸਾ। ਮਨਮੁਖੀਆ=(ਮਨਮੁਖੀਆੰ) ਮਨ ਦੇ ਪਿਛੇ ਨੂੰ 


ਨੂ ਜੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਸਸਸਸਮਸਮਸੈਮਮਮਐਸਸਸਨਮੀਸੈ ਸੈਮ ਮ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈਮ ਮੋਮ ਮੈ ਮੇ ਨੋ ਸੈ ਮੈ ਸੇਮ 
ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ ਮੀ 
ਸੂ ਚਲਣ ਵਾਲੀਆਂ। ਦੁਹਾਗਣੀ=ਖਸਮ ਤੋਂ ਘੁਥੀਆਂ ਹੋਈਆਂ। ਆਵਣ ਜਾਣਿ=ਆਣ ਜਾਣ ਵਿਚ, (ਜਨਮ ਲੂ 
ਥੇ ਮਰਨ ਦੇ ਗੈੜ ਵਿਚ)। ਮੁਈਆਸੁ=ਮਰਦੀਆਂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ! ਨਾਮੁ ਘ 
ਨੂੰ ਸਹਾਗੁ=ਨਾਮ ਰੂਪ ਸੁਹਾਰ। ਮਸਤਕਿ ਮਣੀ ਲਿਖਿਆਸੁ=ਮਥੇ ਉਤੇ (ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ) ਮਣੀ ਲਿਖੀ ਲੂੰ 
ਸੈ ਹੋਈ ਹੈ। ਉਰਿ ਧਾਰਿਆ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰਿਆ, ਵਸਾਇਆ ਪ੍ਰਗਾਸੁ=ਖੇੜਾ। ਸੇਵਨਿ=ਸੇਂਵਦੀਆਂ ਹਨ। ਘ 
ਨੂੰ ਬਲਿਹਾਰੀ=ਸਦਕੇ। ਤਾਸੁ=ਓਨ੍ਾਂ ਤੋਂ ਉਜਲੇ=ਨਿਰਮਲ, ਸੋਭਾ ਵਾਲੋ। ਅੰਤਰਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਗ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਪ੍ਰਗਾਸੁ=ਚਾਨਣਾ।੩੧। ਇਖ 
ਘ___ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਨੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਿਆ (ਜਿਸ ਅੱ 
ਨੂੰ ਕਰਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦ) ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰਜੋਗ ਹੈ (ਅਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚ) ਦਸਣ ਨੂੰ ਵੀ ਲਾਹਨਤ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਨੰ () ਦਾ ਦਿਤਾ ਹੋਇਆ ਖਾਣਾ (ਖਾਧਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤ) ਕਪੜਾ (ਪਹਿਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਣ ਦਾ ਘ 
ਘ ਖੱਜਾਨਾਂ ਪ੍ਰਭੂ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਵਸਿਆ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਇਹ ਮਨ (ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਘ 
ਨੂੰ ਵਿਨ੍ਹਿਆ ਗਿਆ (ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਨਿਜ) ਘਰ ਦਾ ਵਾਸਾ ਕਿਵੇਂ (ਪਰਾ ਹੋਵੇ? ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਲੂੰ 
ਸੇ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਘੁਥੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਛੁਟੜ ਹਨ (ਅਤੇ) ਆਣ ਜਾਣ (ਦੇ ਚਕਰ) ਵਿਚ ਮਰਦੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਛ 
ਨੂੰ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀਆ) ਨੂੰ ਨਮ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗ ਮਿਲਿਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਓਹਨਾਂ ਦੇ) ਮਥੇ ਉਤ ਨੂੰ 
ਸ (ਚੰਗੇ ਭਾਗਾਂ ਦੀ) ਮਣੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਇਆ ਹੈ ਕੇ 
ਥੇ ਅਤੈ) ਹਰੀ ਦੀ (ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕਮਲ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਗੁਰਮੁਖ) & 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ ਸਂਵਦੇ ਹਨ, ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਨੈ 


ਸੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਕਮਲ ਖਿੜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਘ 
ਘ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਮੁਖ ਉਜਲੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਵਮੁਖ ਹੋ ਕੇ ਕੋਈ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਨੁਖ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। 4 
ਮੇ ਸਬਦਿ ਮਰੈ ਸੋਈ ਜਨੁ ਸਿਝੈ, ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਮੁਕਤਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ਭੇਖ ਕਰਹਿ ਘ. 
ਨੂੰ ਬਹੁ ਕਰਮ ਵਿਗੁਤੇ, ਭਾਇ ਦੂਜੈ ਪਰਜ ਵਿਗੋਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਉ ਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਕੋਈ ॥ ੩੨ ॥ ਆ 
ਅਮਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮ ਮਮ ਸੇ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਮੀ ਸੇ ਸੈ 


ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ ਮਰੈ=(ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ) ਮਰਦਾ ਸੈ 
ਘ ਹੈ (ਓਹ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਸਦਾ) ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੇਖ=ਬਾਣੇ ਦਾ ਵਿਖਾਵਾ। ਕਰਹਿ=(ਕਰਹਿ) ਕਰਦੇ 
ਸੂ ਹਨ। ਵਿਗੁਤੇ=ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਭਾਇ ਦੂਜੈ=ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਪਰਜ=ਪਰਜਾ, ਲੋਕਾਈ। ਵਿਰੋਈ= 
ਸੇ ਖੁਰਾਬ, ਖੁਆਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਸਉ ਲੋਚੈ ਕੋਈ=ਭਾਵੇਂ (ਕੋਈ) ਸੌ ਵਾਰੀ ਲੋਚਦਾ (ਚਾਹੁੰਦਾ) ਰਹੇ। 
ਦੂੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ ਮਰਦਾ ਹੈ ਓਹ (ਸੇਵਕ) ਜਨ 
ਦੂੰ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਸਫਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਕੋਈ ਵੀ ਜੀਵਨ) ਮੁਕਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ। 
ਸੈ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਭੇਖ (ਧਾਰਨ) ਕਰਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਬਹੁਤੇ ਕਰਮ-ਚਕਰਾਂ ਵਿਚ ਖਰਾਬ ਹੁੰਦੇ ਘ 


ਅੀੰਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮ 


੨ 
ਅਮਸਮੰਮਮਮ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਵਖ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਉਂ, ਊਚੀ ਹੂੰ । 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਅਪੜਿ ਕੋਇ ਨ ਸਕਈ=ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਨ 
ਆ ਕੋਈ=ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਸੋ ਵਾਰੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ। ਮੁਖਿ=ਮੂੰਹੋਂ (ਨਿਰੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਨ) ਨਾਲ, ਜਬਾਨੀ। & 
ਸੂ ਸੰਜਮ=ਇੰਦਰੀਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਂਦਿਆਂ। ਹਛਾ=ਸਾਫੁ, ਸ਼ੁੱਧ! ਕਰਿ ਭੇਖੁ=ਭੇਖ ਕਰਕੇ। ਭਵੈ ਸਭ ਜੰ 
# ਕੋਈ=ਸਭ ਕੋਈ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ। ਪਉੜੀ=(ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ) ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ। ਜਾਇ ਚੜ੍ਹੈ=ਜਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਨੂੰ ਕਰਮਿ=ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਦੁਆਰਾ। ਅੰਤਰਿ ਆਇ ਵਸੈਂ=(ਪਰਮਾਤਮਾ) ਅੰਦਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਮਨੁ ਮਾਨੀਐ= ਹੂ 
ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 


ਹੈ 
ਰਿ 
ਕਰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੬ 447 
ਨੂ ਮਨ ਮੰਨ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸਾਚੇ=ਸਚ ਵਿਚ ਟਿਕੇ ਹੋਏ ਦੀ। ਸੋਇ=ਸੋਭਾ । 

ਤ਼ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਮ ਬਹੁਤ ਵੱਡਾ ਹੈ, ਉਚੇ ਤੋਂ ਉਚਾ (ਭਾਵ ਬੇਅੰਤ & 
ਨੂ ਉਚਾ) ਹੈ। ਜੇ ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਸੌਂ ਵਾਰੀ ਚਾਹਨਾ ਕਰਦਾ ਰਹੇ (ਪਰ ਉਸ ਉਚੇ ਥਾਂ ਤੇ) ਕੋਈ ਪਹੁੰਚ ਨਹੀਂ ਸੈ 
ਸ ਸਕਦਾ। ਨਿਰੀਆਂ ਮੂੰਹ ਜ਼ਬਾਨੀ ਗੱਲਾਂ ਜਾਂ ਸੰਜਮਾਂ ਨਾਲ (ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਹਿਰਦਾ) ਸ਼ੁੱਧ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਘ 
ਦੂੰ ਤਾਵੇਂ ਸਭ ਕੋਈ ਭੇਖ ਕਰਕੇ ਭੌਦਾ ਫਿਰੇ। 
ਉ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਪਉੜੀ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਉਚੇ ਮਹਲ ਉਤੇ) ਜਾ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਇਹ ਸੈ 
ਸ਼ ਸ਼ਬਦ ਰੂਪ) ਪਉੜੀ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਮਿਹਰ ਨਾਲ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਘ& 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅਸੰਮੰਮਮਅੰਮ 


ਨੂੰ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਹਰੀ) ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਮੈ 
% ਕਿ ਜਿਹੜਾ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਪਤੀਜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) 


ਅੰ 
ਫੋਂ 
ਰੀ 
ਕੂ 
ਹੂ 
੫ 
(ਸ੍ਰ 
ੂ 
ਘਰ 
ਇੰ 
ਨ 
ਗੰ 
ਹੂ 
& 
ਨ 
ਅਮਅਮਅਮ 


ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਤ 'ਉਚੇ ਉਪਰਿ ਊਚਾ ਨਾਉ' ਵਾਲੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸਿਧਾਂਤ ਤੋਂ ਹਰੇਕ ਜਿਗਿਆਸੂ ਜਾਣੂੰ ਹੈ। 


ਤੀ 
ਗੋ 
ਅੰ 


ਨੂੰ ਜਾਇ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਗਿਆਨੁ ਰਤਨੁ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ ਬੂਹਮੁ ਸੁਭਾਇ ॥ ਹੈ 


ਨੂੰ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੋਹਿਥੈ ਵਡਭਾਗੀ ਚੜੈ, ਤੇ ਭਉਜਲਿ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ ॥ ੩੪ ॥ ਨ 


ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਦੁਖ ਸਾਗਰੁ=ਦੁਖ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਰ ਰੂਪ। ਦੁਤਰ=ਜਿਸ ਤੋਂ ਤਰਨਾ ਨੂੰ 


ਨੂ ਬਹੁਤ ਔਖਾ ਹੈ। ਪਚਿ ਮੁਏ=ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ। ਕਰਤ=ਕਰਦਿਆਂ। ਵਿਹਾਇ=(ਉਮਰ) ਬੀਤਦੀ ਹੈ। ਸਿ 
ਸੇ ਰਹੇ ਲਪਟਾਇ=ਚੰਬੜ ਰਹੇ ਹਨ, ਲਟਕ ਰਹੇ ਹਨ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰੋਂ ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸੁਭਾਇ=ਸੁਭਾਵਿਕ & 
ਨੂ ਹੀ। ਸਤਿਗੁਰਿ ਬੋਹਿਬੈ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾਲੇ (ਨਾਮ) ਜਹਾਜ਼ ਉਤੇ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ(ਮਨੁੱਖ)। ਸੂ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮਤੀ ਤੀਸ ਤੇ ਮੇ ਮੀ ਮੇ ਸੈ 


ਮ ਕੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੇਕ ਮਮ ਨੇ ਦੇ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ 
ਸੂ ਤੇ=ਓਹ। ੍ 

ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ !) ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਜੁਹਰ ਤੇ ਦੁਖ ਰੂਪ ਸਮੁੰਦਰ ਔਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਘ 
ਮੰ ਵਾਲਾ ਹੈ ਜਿਸ [ਤਂਗੁਰੂ ਕਿਰਪਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਨਹੀਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਇਸ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਨੂੰ 
# ਵਿਚ) ਮੇਰਾ (ਧਨ) ਮੇਰਾ (ਰਾਜ) ਕਰਦੇ (ਕਈ ਜੀਵ) ਸੜ ਕੇ ਮਰ ਗਏ (ਅਤੇ ਕਈਆਂ ਦੀ) ਮੈਂ-ਮੋਰੀ ਘ 
ਲੂੰ ਕਰਦਿਆਂ (ਉਮਰ) ਗੁਜ਼ਰ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਮਨਮੁਖਾਂ ਨੰ (ਤਉਜਲ ਸੰਸਾਰ ਦਾ) ਨਾ ਉਰਲਾ ਪਾਸਾ, ਨਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਾਰਲਾ (ਪਾਸਾ ਪਤਾ) ਹੈ, (ਉਹ ਤਾ) ਅਧਕੜੇ ਵਿਚਕਾਰ (ਹੀ ਮਾਇਆ ਨਾਲ) ਚੰਬੜ ਰਹੇ ਹਨ। ਸੰ 
ਘ (ਹਰੀ ਨੇ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ) ਜੋ ਧੁਰੋਂ (ਲੇਖ) ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਉਹੀ ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਕਮਾਉਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਘ 
ਨੰ (ਏਸ ਵਿੱਚ ਦੂਜਾ ਵੀ) ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਉੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਨੰ 
# ਦੁਆਰਾ ਗਿਆਨ ਰਤਨ (ਜੀਵ ਦੇ) ਮਨ ਵਿੱਚ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲਸਰੂਪ) ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ ਸਭ ਕੈ 
ਆ ਪਾਸੇ) ਬ੍ਰਹਮ ਵੇਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾਲੇ ਜਹਾਜ਼ ਛ 
ਦੂ ਉਪਰ ਕੋਈ ਵਡਭਾਗੀ (ਜੀਵ ਹੀ) ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ, (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਸਵਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ) ਓਹ ਡਉਜਲ ਵਿਚੋ 
ਸਬ (ਕਢ ਕੇ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ।੩੪। 

ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਸੋਹ ਦੁਖਦਾਈ ਸਮੁੰਦਰ ਵਾਂਗ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਅਉਖਾ ਹੈ। ਆਪਹਦਰੇ ਤੂੰ 
# ਮਨੁੱਖ ਮੈਂ-ਮੇਰੀ ਵਿਚ ਪਏ ਹੀ ਸੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਭਾਵ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਸੈ 
# ਸਭ ਕੁਝ ਧੁਰੋਂ ਪਈ ਲਿਖਤ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਿਪ 
ਲੋ ਹਾਂ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ ਜਿਸ ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦਾਤੇ ਨੂੰ 


ਅਗਮੰਮ 


ਅੰ 


ਅੀਮਮਮਮਮੰਮ 


ਮ ਕਿਰਪਾ ਤੇ ਨਾਉ ਮਨਿ ਵਸੈ, ਸਦਾ ਰਹੈ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ਤਿਸਨਾ ਬੁਝੈ ਤਿਪਤਿ ਲੈ 


ਨੇ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ ੩੫ ॥ ਉਪ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਆਧਰੁ=ਆਸਰਾ। ਮਠਿ=ਮਨ ਵਿਚ ਉਰਿ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕ। ਨੂ 
ਮੰ ਤਿਨਾ ਬੁਝੈ=ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਦੀ (ਅੱਗ) ਬੁੱਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਤਿਪਤਿ ਹੋਇ=ਤ੍ਰਿਤੀ, ਸਾਂਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਨੰ 
ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਮਮ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਨੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇਮ ਸੇ ਸਮੇ 


ਆਲ ਲਲ ਲਲ ਲੀ ਨ ੧4੭੧ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ ਨ 
ਨੂੰ ਨ£=ਨਾਮ ਵਿਚ।ਮਿਆਫ=ਿਆਰ ਨਾਲ < 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ (ਹੋਰ) ਕੋਈ (ਅਜਿਹਾ) ਦਾਤਾ ਨਹੀਂ ਜਿਹੜਾ ਹਰੀ ਘ 


ਲੇ ਦਾ ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਸਰਾ ਦੇ ਦੇਵੇ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਜਦੋਂ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ) ਮਨ ਵਿਚ ਵਸ ਜਾਂਦਾ ਨੂੰ 
ਲਹ (ਤਾ ਜਬਿੰਧੀਸ ਸਦਾ ਸਦਾ (ਉਸ ਨਾਮ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਪਿਆਰ ਨਾਲ ਕੈ 
ਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋਇਆ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ (ਅੱਗ) ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਨ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ 


ਰੰ 
ਤੋ 
੍ 
ਹੈ 


ਹਰੀ ਨਾਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਕੇਵਲ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਹ ਦਾਤਿ ਕਿਸੇ ਪਾਸੋਂ ਨਹੀਂ ਮਿਲ ਪੂ 
ਸਬਦੀ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਕਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਦੀ ਔਂਗ 
ਬੁਝ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਸਦਕਾ ਸਦਾ ਲਈ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸ਼ਾਂਤੀ ਆ ਵਸਦੀ ਹੈ। 


ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ ਜਗਤੁ ਬਰਲਿਆ, ਕਹਣਾ ਕਛੂ ਨ ਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਰਖੇ ਸੇ 


ਇੱ ੍ 

ਪੈ 

ਹੌ 

ਗੋ 

ਜੰ 

ਹਸ 

8$ ਅਮਿਮਮੰਮਮਮ 


ਅਮਮੀਮਅਮਮਮਮੀਮਮ 


੭ ਦੇ ੭ 


ਦੈ ਰਖੀ ਬਣਤ ਬਣਾਇ ॥ ੩੬ ॥ 

ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਰਲਿਆ=ਬੋਂਦਲਿਆ, ਝਲਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਉਬਰੇ=ਬਚ _ਗਏ। 
ਸੰ ਸਬਦਿ=(ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ੁਬਦ ਵਿਚ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ) ਨੇ। ਬਣਤ=(ਦੁਨੀਆ ਦੀ 
ਬੇ ਬਨਾਵਟ।੩੬। 

ਸਾ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਸਾਰਾ) ਸੰਸਾਰ ਬੌਂਦਲਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਭਾਵ 
400 (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) 
ਘ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ (ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਤੋਂ ਬਚਾਅ ਰਖੇ ਹਨ) ਓਹੀ (ਆਪਣੀ) ਸੁਰਤਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਛ 
ਸੈ ਵਿਚ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਕਰਤਾਪੁਰਖ) ਨੇ (ਇਸ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਦੂ 
ਸੇ ਦੀ) ਬਨਾਵਟ ਬਣਾਈ ਹੈ (ਘਾੜਤ ਘੜੀ ਹੈ ਉਹ) ਕਰਤਾਰ (ਇਸ ਬਾਰੇ) ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਣਦਾ ਹੈ।੩੬। ੩ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਹੀ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੇ ਝੱਲਾ ਕਰ ਰਖਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅਗੇ ਕਿਸੇ ਦੀ ਪੇਸੁ ਨਹੀਂ ਚਲ ਸਕਦੀ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਰਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ ਓਹੀ ਮਨੁਖ ਸੋ 
ਲੂ ,,ਇਆ-ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਣ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਗੁਝੇ ਤੇਦ ਨੂੰ ਹਰੀ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਨੇ ਨੂੰ 
ਨ ਸੰਸਾਰ ਰੂਪੀ ਖੇਡ ਬਣਾਈ ਹੈ। ਸੀ 
`ੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ 


ਅਮਮਮਮਅਮਅੰਮਮ 


ਨੂ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਸੈ ਸ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ ਸੁ 


ਹੋਮ ਜਗ ਸਭਿ ਤੀਰਥਾ, ਪੜ ਪੰਡਿਤ ਥਕੇ ਪੁਰਾਣ ॥ ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ ਮੋਰ ਨੂ 
ਸੂ ਨ ਮਿਟਈ, ਵਿਚਿ ਹਉਸੈ ਆਵਣੁ ਜਾਣੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਮਿਲਿਐ ਮਲੁ ਉਤਰੀ, ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਪੁਰਖੁ ਸੁਜਾਣੁ ॥ ਜਿਨਾਂ ਰਚਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੇਵਿਆ, ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਸਦ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ੩੭ ॥ ਲਾ 
ਲੋ ਪਦ ਅਰਥ : ਹੋਮ=ਹਵਨ। ਜਗ=ਯੱਗ। ਤੀਰਥਾ=ਤੀਰਥ (ਇਸ਼ਨਾਨ)। ਪੜਿ=ਪੜ੍ਹ ਕੇ। ਨੰ 
ਸੈ ਥਕੇ=ਥਕ ਗਏ ਹਨ। ਬਿਖੁ ਮਾਇਆ=ਜ਼ਹਰੀਲੀ ਮਾਇਆ ਦੀ। ਨ ਮਿਟਈ=ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ। ਵਿਚਿ # 
ਨੂ ਹਉਸੇ=ਅਹੰਕਾਰ ਵਿੱਚ। ਆਵਣ ਜਾਣੁ=ਜੰਮਣ ਮਰਨ। ਮਿਲਿਐ=ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਮਲੁ=ਸੈਲ। ਉਤਰੀ= 
ਸੂ ਲਥੀ। ਸੁਜਾਣੁ=ਸਿਆਣਾ। ਜਿਨਾ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ। 96 
ਨੂੰ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ )) ਪੰਡਿਤ (ਲੋਕ) ਹਵਨ, ਯੱਗ, ਸਾਰੇ ਤੀਰਥ (ਇਸ਼ਨਾਨ) ਕਰਕੇ ਅਤੇ ਘ 

ਨੰ ਪੁਰਾਣ (ਮਦਰ ਧਰਮ ਗੜ੍ਹ ਕੇ ਕ ਗਏ ਹਨ (ਪਰ ਇਸ ਤਰਹ] ਜ਼ਹਿਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮਹ 
ਨ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ (ਅਤੇ ) ਅਰਕਰ ਵਿਚ (ਸੇ ਰਹਿਣ ਕਰੇ ਉਨਾਂ ਦ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਭੂਪ (ਕਰਤ 
ਸੂ ਚਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ)। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਜਹਾਂ ਦੀ ਹਉਮੈ ਦੀ) ਮੈਲ ਲਹਿ ਗਈ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਘ 


ਸੂ ਨੇ) ਹਰੀ ਸੁਜਾਣ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭ ਨੂੰ ਸੇਵਿਆ ਹੈ, ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਲੂੰ 


ਲਿਆ 


ਆਮ ਕਤ ਬਸ 


ਦੂ ਉਨਹਾਂ ਤੀ ਸਦਾ ਕੁਰਬਾਨ (ਸਦਕੇ) ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੩੭ ਨ 
ਸੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਉਪ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਇਤਨਾ ਪਰਬਲ ਹੈ ਜੋ ਹੋਮ, ਯੱਗ, ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਪਾਠ-ਇਸਨਾਨ ਆਦਿਕ ਸੂੰ 


ਉਰਿ 


ਨੂੰ ਮਿਲੈ, ਹਉਮੈ ਤਜੈ ਵਿਕਾਰ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮਾ ਜਪਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ॥ ੩੮ ॥ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ : _ਬਹੁ ਚਿਤਵਦੇ=ਬਹੁਤ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ। _ਅਸਥਿਰੁ=ਇਸਥਿਤ। ਲੇ 
ਸੈ ਥੀਐ=ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਮਰਿ=ਮਰ ਕੇ। ਖਿਨ ਵਾਰ=ਖਿਨ ਖਿਨ (ਪਿਛੋਂ), ਵਾਰ ਵਾਰ, ਭਾਵ ਲਗਾਤਾਰ। ਤਜੇ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੇ 


44 


ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ 1 ਪਿ 
ਲੀ ਦਿਰਾਨ= =ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਪਿ=ਜਪ ਕੇ। ਵੀਚਾਰ=ਵੀਚਾਰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਵਾ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਮਨਮੁਖ (ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਯਾਦ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਇਸ ਕਰਕੇ ੩ 


ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਆਸਾ, ਲੋਭ ਆਦਿਕ ਵਿਕਾਰ (ਬਣੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ)। ਮਨਮੁਖ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਜੱਦ ਨਮ ਵਿਚ) ਇਸਥਿਤ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ (ਜਸ ਦੇ ਫਲ ਸੂ ਖਿਨ ਖਿਨ ਵਾ ਵਾਰ (ਭਵ $ੈ 
ਰਿ (ਜਿਸ ਦਾ) ਵਡਾ ਭਾਗ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਨੂੰ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹੰਗਤਾ (ਆਦਿ) ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਸੈ 
ਘ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਵਡਭਾਗੀ ਮਨੁੱਖ ਨੇ) ਹਰਿ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ (ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰਦਿਆਂ ਕੇ 
ਉਤ (ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ।੩੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ ਦਾ ਚਿਤ ਇਸ ਲਈ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰ ਵੇਲੇ 
ਮੂ ਮਾਇਆੋਹ ਨੂੰ ਚਿਤਵਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਉ ਜੰਮਦਾ ਮਰਦਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ।ਜਿਸ ਕਿਸੇ ਦਾ ਘ 
ਐ ਵਡਾ ਭਾਗ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਵਾਲਾ ਸੈ 


ਅਮੀਮਮਅਮੀਮ ਮੰ 


ਨੰ ੰਫਨ ਗਜਾਰਦ ਹ ਅਤੇ ਲਮ ਜਪ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ ਨ 
ਲੈ ਬਿਨੁ ਸਤਿਗੁਰ ਭਗਤਿ ਨ ਹੋਵਈ, ਨਾਮਿ ਨ ਲਗੈ ਪਿਆਰੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧਿਆ, ਗੁਰ ਕੈ ਹੇਤਿ ਪਿਆਰਿ ॥ ੩੯ ॥ ਲੀ 
ਲ ਪਦ ਅਰਥ: ਭਗਤਿ=ਭਗਤੀ। ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਅਰਾਧਿਆ=ਸਿਮਰਿਆ। 1 


ਸੂ ਕਰਕੇ। ਪਿਆਰਿ= ਪਿਆਰ ਨਾਲ।੩੯। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ (ਅਤੇ) ਨਾ ਨਾਮ ਸੈ 
ਆ 'ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਮਨੁਖ ਨੇ ਵੀ) ਨਾਮ ੩ 
ਦੀ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਿਤ ਕਰਕੇ ਪਿਆਰ ਨਾਲ (ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ)।੩੯। 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖ ਹੋਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰੇਮਾ ਭਗਤੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸੰ 
ਨੂ ਪਿਆਰ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਰਹਿ ਕੇ ਹੀ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਘ 
ਸੂ ਅਭਿਆਸ ਕੀਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਹੋਰ ਕੋਈ ਉਕਤੀ ਜੁਗਤੀ ਫਲੀਭੂਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦੀ। 
ਸੇ ਲੋਭੀ ਕਾ ਵੇਸਾਹੁ ਨ ਕੀਜੈ, ਜੇ ਕਾ ਪਾਰਿ ਵਸਾਇ ॥ ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ ਤਿਥੈ ਨ 
% ਸੂਹੇ, ਜਿਥੈ ਹਥੁ ਨ ਪਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਸੋਤੀ ਸੰਗੁ ਕਰੇ, ਮੁਹਿ ਕਾਲਗ ਦਾਗੁ ਲਗਾਇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਮੁਹ ਕਾਲੇ ਤਿਨ ਲੋਭੀਆਂ, ਜਾਸਨਿ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ ॥ ਸਤਸੰਗਤਿ ਹਚਿ ਮੋਲਿ ਨੰ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਜੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ 


ਅੰਮਮਮੰਮਮਮਅਮੰਮੀਮ 


ਅ% 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ ਹੇ 
ਸੇ ਪ੍ਰਭ, ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸੈਂ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੀ ਮਲੁ ਉਤਰੈ, ਜਨ ਨਾਨਕ # 
ਸੈ ਸੇ 
# ਹਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇ ॥ ੪੦॥ ਸੈ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਲੋਡੀ ਕਾ=ਲਾਲਚੀ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ। ਵੇਸਾਰੁ=ਇਤਬਾਰ, ਤਰੋਸਾ। ਜੇਕਾ ਪਾਰਿ ਨੂ 
ਨੂੰ ਵਸਾਇ=ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਵਸ ਚਲ ਸਕੇ। ਅੰਤਿ ਕਾਲਿ=ਅਖੀਰਲੇ ਵੇਲ। ਤਿਥੈ ਧੁਹੈ=ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ ਉਥੇ ਮੂੰ 
ਸੈ (ਸਿਟਦਾ ਹੈ)। ਜਿਥੈ ਹਥੁ ਨ ਪਾਇ=ਜਿਥੇ ਕੋਈ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਭਾਵ ਉਥੋਂ ਕਢਣ ਵਿਚ ਕੋਈ # 
ਨੂੰ ਮਦਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ। ਸੇਤੀ=ਨਾਲ। ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਉਤੇ। ਜਾਸਨਿ=ਜਾਣਗੇ। ਜਨਮੁ ਗਵਾਇ=ਜਨਮੁ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਵਿਅਰਥ) ਗਵਾ ਕੇ।੪੦। ਉਅ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਹੋ ਸਕੇ ਲਾਲਚੀ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਇਤਬਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ ੪ 
ਨੂੰ ਚਾਹੀਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਅਖੀਰਲੇ ਵੇਲੇ ਧੋਖਾ ਦੇ ਕੇ (ਉਥੇ ਸਿਟਦਾ ਹੈ) ਜਿਥੇ (ਕਢਣ ਲਈ ਕਿਸੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਦ) ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਮਦਦ ਨਹੀਂ ਕਰ ਸਕਦਾ)। ਹੈ ਤਾਈਂ ਜੇ ਕੋਈ) ਮਨਮੁਖ ਨਾਲ ਸੈ 
ਘ ਸੰਗਤ ਕਰੇਗਾ (ਉਹ ਆਪਣੇ) ਮੂੰਹ ਤੇ (ਆਪ ਹੀ) ਕਾਲਖ ਦਾ ਦਾਗ ਲਗਾਏਗਾ (ਭਾਵ ਬਦਨਾਮੀ ਆ 
ਨੂੰ ਖਟੇਗਾ)। ਉਨ੍ਹਾਂ ਲੋੜੀਆਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ (ਐਥੇ ਉਥੇ) ਕਾਲੇ ਹੋਣਗੇ (ਓਹ ਆਪਣਾ ਮਨੁਖਾ) ਜਨਮ ਸੰ 
ਸ (ਇਥੋਂ) ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਕੇ ਚਲੇ ਜਾਣਗੇ। 
ਨੂੰ ਹੇ ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮੇਲ (ਜਿਥੋ) ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸ ਜਾਵ। ਨੰ 
ਸੂ ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਦਾਸ ਆਪ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਂਦਾ ਰਹੇ (ਜਿਸ ਕੈ 


ਆ ਅੰਤਲੇ ਪਹਿਰੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਸਤ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਹੈ ਨੈ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਮਨ ਨਿਰਮਲ ਹੋਵੇ, ਨਾਮ ਦਾ ਨਿਵਾਸ ਹੋ ਜਾਵੇ ਅਤੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਗੋੜ ਜੰ 
ਸੈ ਮੁਕ ਜਾਵੇ। ਉ 


ਨ ਧੁਰਿ ਹਰਿ ਪੂਭਿ ਕਰਤੈ ਲਿਖਿਆ, ਸੁ ਮੇਟਣਾ ਨ ਜਾਇ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਨੂੰ 
ਦੂ ਤਿਸ ਦਾ, ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਿ ਕਰੇ ਹਰਿ ਰਾਇ ॥ ਚੁਗਲ ਨਿੰਦਕ ਭੁਖੇ ਰੁਲਿ ਮੁਏ, ਏਨਾ ਸਿ 
ਮ ਹਥੁ ਨ ਕਿਥਾਊ ਪਾਇ ॥ ਬਾਹਰਿ ਪਾਖੰਡ ਸਭ ਕਰਮ ਕਰਹਿ, ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ ਕਪਟੁ # 
ਸਗਲ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਦੀ ਸੇ ਨੇ ਨੇ ਦੀ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਮੈ ਦੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਮੇ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ ਗੀ“ 


ਨੂੰ ਕਮਾਇ ॥ ਬੇਤਿ ਸਰੀਰ ਜੇ ਬੀਜੀਐ, ਸੋ, ਅੰਤਿ ਖਲੋਆ ਆਇ॥ ਨਾਨਕ ਕੀ ਪਭ ਨੂੰ 


ਅੀਮਮੰਮਮਮੀਮਮ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਕਰਤੈ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਸੁ=ਉਹ (ਲੇਖ)। ਮੇਟਣਾ ਨਾ ਲੂ 
ਘ ਜਾਇ=ਕਿਸੇ ਤੋਂ) ਮਿਟਾਇਆ ਨਹੀਂ ਜਾ _ਸਕਦਾ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਪਿੰਡੁ=ਸਰੀਰ। ਪ੍ਤਿਪਾਲਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਰੋਪਾਲਨਾਂ ਕਰਦ ਹੈ ਹਰਿ ਰਇ=ਰਰੀ ਰਜ। ਜਗਲ=ਜੁਗਲੀ ਕਰਨ ਦਾਲ ਵਿ 
ਨੰ ਕਰਨ ਦਲ ੁਲਿ=ਰਲ ਕ। ਏਨਾਂ ਟਬ=ਇਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਰੱਬ ਨ ਕਿਥਉ ਪਾਇ=ਕਤੇ ਨਹੀ ਪਦ ਕੰ 
ਦੂ ਪਾਖੰਡ=ਵਿਖਾਵਾ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮਨਿ ਹਿਰਦੈ=ਮਨ ਵਿਚ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਕਪਟੁ ਤੂ 
ਸ ਕਮਾਇ=ਛਲ, ਧੋਖਾ ਕਮਾ ਕੇ। ਖੇਤਿ=ਖੇਤ ਵਿਚ। ਸਰੀਰਿ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਅੰਤਿ=ਆਖਰ। ਖਲੋਆ ਸੈ 
# ਆਇ=ਆ ਖੜਾ ਹੋਇਆ, ਭਾਵ ਵੱਡਾ ਹੋ ਕੇ ਰੂਪਮਾਨ ਹੋਇਆ। ਹਰਿ ਭਾਵੈ=ਹੇ ਹਰੀ, ਤੈਨੂੰ ਚੰਗਾ ਘ 
ਸੂ ਲਗੇ। ਬਖਸਿ ਮਿਲਾਇ=(ਸਾਡੇ ਪਾਪ) ਬਖਸ਼ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈ।੪੧। ਨ 
ਦੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਕੁਝ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ) ਕੋ 
ਨੂੰ ਆ ਹੇ. ਉਹ (ਲਖ ਤਵੀ ਆ ਨਹੀ ਜਾਂ ਕਦ ਤੇ ਸਫਰ ਸਭ ਝ ਉਸ ਨੂ 
ਨੰ (ਪਰਭੂ) ਦਾ ਹੈ, (ਅਤੇ ਉਹ) ਹਰੀ ਰਾਜਾ (ਸਭਨਾਂ ਦੀ) ਪਾਲਨਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤੁਲਾ ਕੇ) ਨੂੰ 
ਦੈ ਗਲੀ ਤੇ ਹਿੰਦਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ (ਸੋ) ਤੱਖ ਨਲ ਰੁਲ ਕੇ ਮਰ ਰਹੇ ਹਨ (ਤਾਵ ਭੈੜੀ ਦਸ਼ਾ ਵਿਚ ਹਨ ਤੈ 
ਸੂ ਅਤੇ) ਕਿਤੇ ਤੀ ਇਹਨਾਂ ਦਾ ਹੱਥ ਨਹੀਂ ਪੈ ਸਕਦਾ (ਭਾਵ ਨਿਰਬਲ ਹਨ)। (ਅਜਿਹੇ ਮਲੀਨ ਮਨੁੱਖ) ਤੂ 
ਰਿ 
ਘ ਦਿੰਦੇ ਹਨ) ਸਰੀਰ (ਇਕ) ਖੇਤ ਵਾਂਗ ਹੈ ਇਸ ਵਿਚ ਜੋ ਭੀ (ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਬੀਜ) ਬੀਜਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ & 
ਸੈ ਉਹੀ (ਫਲ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਖਲਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ 'ਜੈਸਾ ਬੀਜੈ ਸੋ ਲੁਣੈ, ਕਰਮਾ ਸੰਦੜਾ ਖੇਤ) ਨੂੰ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਮੈ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਬਾਹਰਮੁਖੀ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਧਰਮ ਕਰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਹਿਰਦਾ ਪਵਿਤਰ ਤੂੰ 
ਲੂ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਆਪਣੇ ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਕਰਮਾਂ ਦਾ ਫਲ ਆਪ ਹੀ ਭੋਗਦੇ ਹਨ। ਹਾਂ, ਜੀਵ ਨੰ ਨੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ 
4 ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੭ ਸੇ 
ਮੇ ਅਪ ਦੀ ਪਰ ਅਨ ਬੇਨਤੀ ਕਰਤੇ ਭਰੀਜ ਕੇ ਜਿਵੇ ਹੋਸਕੇ ਹੈ 


ਨੂ ਆਪਣੀ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲਵੋ ਜੀ। ਨ 
ਸੈ 


% ਦੁਆਰੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਆਪਿ ਓਹਿ ਉਧਰੇ, ਸਭ ਕੁਟੰਬ ਤਰੇ ਪਰਵਾਰ ॥ ੪੨ ॥ ਖ 
ਉ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ=ਹੇ ਮਨ! ਨ ਸੁਝਈ=ਨਹੀਂ ਪਤਾ ਲਗਦਾ। ਨ ਸੁਝੈ=ਨਹੀਂ ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨੂੰ 
ਨ ਹੈ। ਦਰਬਾਰੁ=(ਰਬੀ) ਦਰਬਾਰ। ਮਾਇਆ ਮੋਹਿ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ। ਪਲੇਟਿਆ=ਲਪੇਟਿਆ ਸੈ 
# ਹੋਇਆ। ਗੁਬਾਰੁ=ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ। ਤਬ=ਤਦੋਂ। ਸਿਰਿ=ਸਿਰ ਉਤੇ। ਡੰਡੁ ਲਗਾ=ਦੰਡ (ਜੁਰਮਾਨਾ) & 

ਲੂੰ ਲਾਇਆ। ਬਹੁ ਭਾਰੁ=ਬਹੁਤ (ਵੱਡਾ) ਭਾਗ। ਗੁਰਮੁਖ=ਗੁਰਮਖਂ ਨ। ਕਰਾਂ ਉਪਰਿ=ਹੱਥਾਂ ਉਤੇ, ਥਾ ਨੂ 
ਨੂ ਦੀਆਂ ਉਗਲਾਂ ਉਤੇ (ਮਾਲਾ ਵਾਂਗ) ਭਾਵ ਹਰ ਵੈਲੈ। ਹਰਿ ਚੇਤਿਆ=ਰਰੀ ਜੂੰ ਸਿਮਰਿਆ। ਸੈ ਘ 
ਨੂੰ ਪਾਇਨਿ=ਓਹ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ। ਉਧਰੇ=ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂਂ 
ਸੂ ਤੋ) ਬਚ ਗਏ।੪੨। ਸੇ 
ਨੂ ਅਰਥ: ਹੈ ਮਨ! (ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਪਤਾ ਨਹੀਂ, ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਦਰਬਾਰ # 
ਨੂੰ ਸੁਝਦਾ ਹੈ (ਤਾਵ ਉਥੇ ਜਾਣਾ ਨਜ਼ੁਰ ਨਹੀ ਆਉਂਦਾ)। (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਲਪੇਟਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੋਇਆ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਮਨ) ਅੰਦਰ ਅਗਿਆਨ ਰੂਪੀ ਘੁਪ ਹਨੇਰਾ ਹੈ। (ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨ ਸੂ 
ਘ ਹੀ) ਮਨੁਖ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਪਾਪਾਂ ਦਾ) ਵੱਡਾ ਭਾਰ ਹੈ (ਜਦੋਂ ਜਮ ਦਾ) ਡੰਡਾ ਲੱਗਾ ਤਦੋਂ ਸੁਤਾ ਹੋਇਆ & 
ਨੂ ਜਾਗਿਆ (ਭਾਵ ਇਸ ਨੂੰ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਹੋਸ਼ ਆਈ)। ਗੁ 
ਨੂ (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਨੀ) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਨੂੰ ਹੱਥਾਂ ਉਤੇ ਭਾਵ (ਮਾਲਾ ਦੀ ਤਰ੍ਹਾ) ਹਰ ਵੇਲੇ ਹੈ 
ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਹ (ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ) ਆਪ ਆਪ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਦੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਚੋਂ) ਬਚ ਗਏ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਕੁਟੰਬ ਤੇ ਸੈ 


4 ਫਿਰ ਇਸ ਨੂੰ ਹੋਸ਼ ਲਭਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਸਮਾਂ ਨੰ 
ਨੂੰ ਵਿਹਾ ਜ਼ੁਕਣ ਮਗਰੋਂ ਰੋਣ ਦਾ ਕੀ ਲਾਭ?। ਉਪ 
ਨਮਨਮਲਮਨਮਨਮਨਮਸਮਸਮਮੀਲਮਸਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਮਲਮਲੇ 


ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਨ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ 455 ਸੈ 


ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਜੋ ਹਰ ਵੇਲੇ ਨਾਮ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸ 
ਆਪ ਭੀ ਮੋਖ-ਪਦਵੀ ਪਾ ਲੈਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਸਾਰਾ ਪਰਵਾਰ ਵੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਕਰਕੇ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ 
ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ: 

__ ਆਪਿ ਤਰੇ ਤਾਰੇਨਿ ਸਰਿਠਾ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਪਾਪ ਪਣਿਠਾ ।। 

[ਭਾ ਗੁ ਵਾ ੧੨-੧ % 

ਸਬਦਿ ਮਰੈ, ਸੋ ਮੁਆ ਜਾਧੈ ॥ ਗੁਰ ਪਰਸਾਦੀ, ਹਰਿ ਰਸਿ ਧ੍ਰਾਪੈ ॥ ਰਰਿ ਹੈ 

ਅ ਦਰਗਹਿ ਗੁਰ ਸਬਦਿ ਸਿਵਾਪੈ ॥ ਬਿਨੁ ਸਬਦੈ, ਮੁਆ ਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ਮਨਮੁਖੁ # 
ਨ ਮੁਆ ਅਪੁਨਾ ਜਨਮੁ ਖੋਇ ॥ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਅੰਤਿ ਦੁਖੁ ਰੋਇ॥ ਨਾਨਕ, ਤੰ 


ਅੰਕ ਅਖ 


ਅਮਮਮਅਮੰਮੰਮਗੰਮੰਮੰਮਸੋਮਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਨੂੰ ਕਰਤਾ ਕਰੇ ਸੁ ਹੋਇ ॥ ੪੩ ॥ ਨ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦਿ ਮਰੈ=ਜਜੋ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋ) ਮਰਦਾ ਹੈ। ਸੂੰ 
ਲਿਜਾ ਪੀਤੀ ਜਬਰ ਗੁਰਪਰਸਾਦੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ। ਹਰਿ ਰਸਿ=ਹਰੀ ਦੇ ਰਸ ਘ 


ਸੰ ਵਿਰ। ਧ੍ਰਾਪੈ=ਰੈਂਜਦਾ ਹੈ। ਸਿਵਾਪੈ=ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖੋਇ=ਗਵਾ ਕੇ। ਨ ਚੇਤਹਿ=(ਚੇਤਹਿੰ) ਨਹੀ 
ਦਿਲ ਰਿ =ਰੋਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁ ਹੋਇ=ਓਹੋ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੪੩। ਸੈ 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ ਦੇ) ਸ਼ਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਜੋ ਜੀਵਤ-ਭਾਵ ਤੋਂ) ਮਰਦਾ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਘ 
ਨੂੰਹ ਅਸਲ ਵਿਰ) ਮਰਿਆ ਰੋਇਆ ਪਤ ਹੁੰਦ ਹੈ ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਹਰੀ ਦੇ ਲੂੰ 
ਸੈ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਰਜਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਹ) ਹਰੀ ਦੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨ 
ਨੂ ਪਛਾਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਖ 
ਸੁ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸ਼ਬਦ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹਰ ਕੋਈ (ਆਤਮਿਕ ਮੌਤ) ਮੋਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਆਪਣਾ ਸੂੰ 
ਸੇ ਜਨਮ ਗਵਾ ਕੇ ਮੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਰੋ ਕੂ 
ਦੂ ਕੇ (ਅਪਣਾ) ਦੁਖ (ਦਸਦੇ ਹਨ ਪਰ ਉਸ ਵੇਲੇ ਦੁਖ ਤੋਂ ਕੌਣ ਛੁੜਾਏ?)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਨੂੰ 


ਸੈ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾ (ਪੁਰਖ ਜੋ ਕੁਝ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਓਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੪੩। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੈ 
ਇੰ ਮਨੁਖ, ਗੁਰੂ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਹੀ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਜੀਵਤ ਭਾਵ ਤੋਂ ਮਰ ਸਕਦਾ ਤੂ 


ਲੂ ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਥੈ ਜੀਵਨ-ਭਰ ਦੁਖ ਭੋਗਦਾ ਹੈ ਉਥੇ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਵੀ ਦੁਖ ਹੀ ਦੁਖ ਰੋ ਕੇ ਰਿਖ 
ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਮੰ 
ਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ 


ਸੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 
ਉਇ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਢੇ ਕਦੇ ਨਾਹੀ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਅੰਤਰਿ ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨੁ ॥ ਸਦਾ ਸਦਾ 
ਨੂ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਵਹਿ, ਅੰਤਰਿ ਸਹਜ ਧਿਆਨੁ ॥ ਓਇ ਸਦਾ ਅਨੰਦਿ ਬਿਬੇਕ ਰਹਹਿ, 


ਇੰ 


ਰਤ 
ਹੇ 
॥ 
ਹੈ 
ਹੂ 
੍ 
ਹੂ 
ਨ 
ਰ੍ 


ਅਮਸੰਮਮਮੀਮੀਮਮੀਅਮਮੰਮਮੰਮ 


ਸੈ ਪਛਾਨੁ ॥ ੪8੪ ॥ 


ਰ੍ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨਾਹੀਂ, ਰੋਵਹਿ. ਰਹਹਿੰ। 
ਪਦ ਅਰਥ : ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ। ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਗ। ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਿਆਨ=(ਨ ਜਪਣ ਦਾਲ) ਸੋਝੀ ਦੀ ਜਾਣਪਛਾਣ। ਗੁਣ ਰਵਹਿ=ਗੁਣ ਉਚਦੇ ਹਨ। ਸਹਜ ਨ 
ਨੂੰ ਧਿਆਨੁ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਰੂਪ ਧਿਆਨ। ਓਇ=ਓਹ (ਗੁਰਮੁਖਿ)। ਅਨੰਦਿ=ਅਨੰਦ ਵਿਚ। & 
ਸੂ ਬਿਬੇਕ= =ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਪਰਖਣ (ਵਾਲੀ ਬੁਧੀ)। ਰਹਹਿ=ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਦੁਖਿ ਸੁਖਿ= ਅਗ ਹਕ 
ਨੰ ਆਲੇ ਹੇ ਤਲ (ਪਖ 'ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਨੂੰ। ਆਤਮਰਾਮੁ=ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਤੂ। ਪਛਾਨੁ=ਪਛਾਣੂ। ਨ 
6 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਨੁਸਾਰੀ ਸਿਖ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲੀ) ਸੋਝੀ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ) ਗਿਆਨ ਹੈ, ਓਹ ਕਦੇ ਵੀ (ਨਿਰਬਲ) ਬੁਢੇ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। (ਉਹ) ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੂ 
ਸੈ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਰੂਪ # 
ਨੂ ਉਨ (ਰਣਿਆ ਰਹਿੰਦ ਹੈ] ਓਹ ਸਵਾ ਹੀ ਬਕ ਦੀ (ਵੀਰਰ ਵਲ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦ ਟਨ ਤੂ 
ਸੈ (ਜਿਥੇ) ਦੁਖ ਸੁਖ ਇਕੋ ਜਿਹੇ (ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਉਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ) ਨੂੰ ਹਰ ਥਾਂ ਇਕੋ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 
॥ 


ਨੂੰ (ਜ ਸਭ ਦਾ) ਪਛਾਣੂ ਹੈ, ਨਜ਼ਰੀਂ ਆਇਆ ਹੈ।੪੪। ਵਿ 
ਸੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਲ ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰ ਸਿਖਾਂ ਉਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਆਪਣਾ ਅਸਰ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਜੰ 
ਨ ਬਹੇ ਅਲ ਤੇ ਯੂਰਤਿ ਤਾ ਸਜਾ ਬਲ ਹੁੰਦ ਹਨ ਉਹ ਅੰਤਰਗਤ ਜਦ ਹੀ-ਪਜਰਰਦ& 


ਘ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਧਿਆਨ ਜੋੜੀ ਰਖਦੇ ਹਨ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਨੰ 
ਮਤਿ 
ਘ ਆਤਮ-ਰਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜੋ ਹਰ ਥਾਂ ਵਿਆਪਕ ਹੈ। 

ਿ ਮਨਮੁਖੁ ਬਾਲਕੁ ਬਿਰਧਿ ਸਮਾਨਿ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਅੰਤਰਿ ਹਰਿ ਸੁਰਤਿ ਨਾਹੀ॥ ਨੰ 


ਨੂੰ ਵਿਚਿ ਹਉਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਸਭ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕੈ ਜਾਂਹੀ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਫੇ ਮਿ 
ਨੂੰ ਨਿਰਮਲੇ, ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਓਨਾ ਮੈਲੁ ਪੰਤਗੁ ਨ ਲਗਈ, ਜਿ ਚਲਨਿ ਨ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਨੇ ਨ ਨ ਨ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ ਅਨ 
ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ਮਨਮੁਖ ਜੂਲਿ ਨ ਉਤਰੈ, ਜੇ ਸਉ ਧੋਵਣ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, # 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲਿਅਨੁ, ਗੁਰ ਕੈ ਅੰਕਿ ਸਮਾਇ ॥ ੪੫ ॥ ਨੂ 
ਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਲੀ ਫੁਟਕਲ : 'ਹੈ' ਨੂੰ 'ਹੈ' ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਿਉਂਕਿ 'ਬਾਲਕੁ' ਪਦ ਇਕ ਵਚਨ ਪੁਲਿੰਗ ਹੈ। ਪਿ 
ਉਤ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਧਿ ਸਮਾਨਿ=ਬੁਢੇ ਵਾਂਗ (ਬਲਹੀਣ) ਹੈ। ਹਰਿ ਸੁਰਤਿ ਨਾਹੀ=ਹਰੀ ਦਾ ਸੰ 
ਲਉ ਧਨੀ ਬਰ ਕੀ ਰਹੀ ਜੀ ਬਿ ਕਾ ਇਤਰ ਰਜ ਪੀਲੀ ਹਨ ਸਿ 


ਸੂ ਨਿਰਮਲੋ=ਸਾਫੁ ਸੁਥਰਾ, ਪਵਿਤਗ ਸਬਦਿ=ਕਰਕੇ। ਸੁਭਾਇ=ਮ੍ਰੇਮ ਕਰਕੇ। ਮੈਲੁ=ਪਤੰਗੁ=ਰਤਾ ਭਗ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿ ਚਲਨਿ=ਜਿਹੜੇ ਚਲਦੇ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ (ਹੁਕਮ) ਵਿਚ। ਜੇ ਸਉ ਧੋਣ ਲੈ 
ਸੇ ਪਾਇ=ਜੇ ਸੌ ਵਾਰੀ (ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ ਸਰੀਰ) ਧੋਂਦੇ ਫਿਰਨ। ਮੇਲਿਅਨੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲੇ & 
੬4੧1 ਸਮਾਇ=ਲੀਨ ਹੋ ਗਏ ਹਨ, ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿੱਕ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਅੰਦਰ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਜਪਣ ਦੀ) ਸੋਝੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ਛੇ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬੈਠਾ) ਬਾਲਕ, ਬਿਰਧ (ਮਨੁੱਖ) ਵਾਂਗ (ਨਿਰਬਲ) ਹੈ। (ਮਨਮੁਖ ਜੀਦ ਜੋ) ਹਉਸੈ ਵਿਚ ਨੂੰ 
(ਲਗ ਕੇ) ਕਰਮ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨੇ (ਉਹ) ਸਾਰੇ ਧਰਮ ਰਾਜ ਦੇ ਪਾਸ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਪੇਸੁ ਹੁੰਦੇ ਹਨ)। ਓਂ 
ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਗੁਰੂ ਸ਼ਬਦ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਸਾਫ਼-ਸੁਥਰੇ ਭਾਵ ਪਵਿੱਤਰ # 
ਨੂੰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਚਲਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਰਤਾ ਭਰ ਵੀ (ਵਿਕਾਰਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਦੀ) ਮੈਲ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ। ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਨਖੁਖਾਂ ਦੀ ਜੂਠ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਲਹਿੰਦੀ ਜੇ (ਉਹ) ਸੋ ਵਾਰੀ (ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਤੀਰਥਾਂ ਦੇ) ਧੋਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਫਿਰਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ) ਗੁਰਮੁਖ ਗੁਰਮੁਖ (ਜੀਉੜੇ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਗੋਦੀ ਵਿਚ ਸਮਾਏ 


॥ ਗ੧ਮੀਮਅਮੀਮਮੰਮੰਮ 


ਜਾਤ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦੀ ਸੈਲ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਨ 
ਨੂ ਪਵਿੱਤਰ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਅਸਲੀਅਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਹੀ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੂੰ 
ਸ ਰੋਦ ਵਿਚ ਬਿਠਾ ਕੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਇੰ ਜੈ 


ਸੈ ਸੈ 
ਉਆ ਦਾਤਾ ਤਾ ਹਾ ਦਾ ਤਾ ਦਾਦਾ ਦਾਵਾ 


ਅਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮੀਮਮਮੀਮਮਮੀ ਮਮ ਮੀ ਮਮੀ ਸੈਲ 
458 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ ਸ 


ਬੁਰਾ ਕਰੇ ਸੁ ਕੋਰਾ ਸਿਝੋ ॥ ਆਪਣ ਝੋਰਿ ਆਧੇ ਗੀ ਦਭੇ ॥ ਮਨਅਖ ਨੈ 
ਨੂੰ ਕਮਲਾ ਰਗੜੈ ਲੁਝੈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਇ, ਤਿਸੁ ਸਭ ਕਿਛੁ ਸੁਝੈ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੂੰ 
ਨ ਮਨ ਸਿਉ ਲੁਝੈ ॥ ੪੬॥ ਨ 
ਨ ਖਦੇ ਅਗ ਕੋਹ =ਕਿਜ ਤਰ: (ਜਨ ਵਹੀ ਸਵ ਨੇ ਸਕ ਅਪ 
ਸੈ ਰੋਹਿ=ਆਪਣੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ। ਦਝੈ=ਸੜਦਾ ਹੈ। ਕਮਲਾ=ਝੱਲਾ। ਰਗੜੈ ਲੁਝੈ=ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਖਪਦਾ ਸੈ 
ਘ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੁਝੈ=(ਸਹੀ) ਸਮਝ ਆ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਪਛਾਣ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਲੁਝੈ=ਲੜਦਾ ਝਗੜਦਾ ਹੈ। 
ਉਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁਖ) ਬੁਰਾ (ਕਰਮ) ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਜੀਵਨ ਵਿਚ) ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸਰਲ (ਸਿਖੀ ਹੈ ਸਕਦਾ ਤੈ (ਓਹ) ਆਪਣੇ ਗੁੱਸੇ ਵਿਚ ਆਪ ਹੀ ਸੜਦਾ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਝੱਲਾ ਹੈ, ਕੇ 
ਨੂੰ (ਹਰੇਕ ਨਾਲ ਹੀ) ਲੜਦਾ-ਝਗੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰਮੁਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ (ਬੁਰਾ ਭਲ) ਨੂੰ 
ਉਪ 
# ਲੜਨ ਦੀ ਥਾਂ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਨਾਲ ਲੜਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਮਾੜੇ ਵੀਚਾਰਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਕਰਣੀ ਨਾਲ ਟਾਕਰਾ # 
ਘ ਕਰਦਾਂ ਹੈ)੪੬। 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਅੰਮਮਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਬੁਰਾਈ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਸਫਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਜੋ ਕੁਝ ਜ 
ਨੂ ਉਹ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕੰਮ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਰਗੜੇ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ਅੰਦਰ ਭਰਪੂਰ ਘ੍‌ 


ਅਮੰਮਮ 
ਅੰਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਸੂ ਰੋਹ (ਰੋਸ) ਉਠਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੀ ਅੱਗ ਵਿਚ ਉਹ ਆਪ ਹੀ ਸੜਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਖ 
ਪ ਜਿਹੜਾ ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਊੜਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਕਿਸੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਨਹੀਂ ਸੋਚਦਾ, ਉਹ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਘ 
ਲੂ ਸਮਝਾਉਣ ਦਾ ਯਤਨ ਕਰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਸਫਲ ਜੀਵਨ ਜੀਉਂਦਾ ਹ। ਉ 

ਸੈ 
ਸੈ ਜਿਨਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਸੇਵਿਓ, ਸਬਦਿ ਨ ਕੀਤੋ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਓਇ ਕੂ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਤੀ 
ਉਪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ ਨ 
ਨੂੰ ਖਅਓ=ਰਰੀ ਅਖੇ ਜੇ (ਰਵ ਨਹੀਂ ਰੋ ਜ। ਪੂ ਢਰ=ਏ ਤਏ ਪਜੂ ਰਗ ਨੰ 
# ਗਵਾਰ=ਮੂਰਖ। ਸਉ=ਨਾਲ। ਵਿਕਾਰ ਮਹਿ=ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ। ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ=ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਵਾਰੋ & 
ਸੂ ਵਾਰ=ਬਾਰ ਬਾਰ, ਮੁੜ ਮੁੜ। ਜੀਵਦਿਆ ਨੋ=(ਆਤਮਿਕ) ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ। ਸੁ ਨੂੰ 
ਸੇ ਜੀਵਦੇ=ਉਹ (ਸਦਾ) ਜੀਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਰ ਧਾਰਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ (ਵਸਾਅ) ਗੀ ਕਿਰ ਸਹਸ 
ਲਵ ਸਜੇ ਪਭੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ।8੭। ਨ 
ਇਤ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸੇਵਿਆ ਅਤੇ ਨਾ ਸੁਬਦ ਲੂ 
ਨੂੰ ਦੁਆਰਾ (ਨ ਤੂੰ ਜੋਤਿ ਸਰੂਪ ਹੈ. ਦੀ) ਵੀਚਾਰ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਓਹ ਮਨੁਖਾ ਜੂਨ ਵਿਚ (ਵਿਚਰਨ ਵਾਲੇ) ੩ 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਆਖੇ ਜਾਂਦੇ (ਅਥਵਾ ਨਹੀਂ ਗਿਣੇ ਜਾਂਦੇ, ਓਹ) ਮੂਰਖ ਮਰੇ ਹੋਏ ਪਸ਼ੂ (ਸਮਾਨ) ਹਨ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਅੰਦਰ ਨਾ (ਗੁਰੂ ਦਾ) ਗਿਆਨ ਹੈ ਨਾ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਧਿਆਨ ਹੈ, (ਉਨ੍ਹਾਂ ਅੰਦਰ) ਹਰੀ ਨਾਲ ਸੰ 
ਨੂੰ (ਕੋਈ) ਪ੍ਰੀਤ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਮਨਮੁਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਮਰ ਗਏ ਹਨ (ਅਤੇ) ਮਰ ਕੇ ਬਾਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਾਰ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਉਪ 
ਸੈ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ) ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਜੀਊਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹਨ, ਉਹ (ਅਤੇ ਉਸ ਤਰ੍ਹਾਂ & 
ਨੂ ਦਹ ਜਗਤ ਦੇ ਵਨ ਦਾਤੇ ਟਰ ਨੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਦਸ ਕੇ (ਸਦਾ ਲਈ॥ ਜੀਉਂਦੇ ਹਲ। ਨਲਕ ਤੀ 
ਸ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸੋਹਣੇ # 


ਨੂੰ ਲਗਦੇ ਹਨ (ਭਾਵ ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ)੪% ਪੰ 
ਸੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇਪ 
ਹਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪੁਰਖ ਦੀ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਓਹ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਮਨੁੱਖ ਨਜ਼ਰ ਸੂ 


ਨੂੰ ਵਡਭਾਗੀ ਗੜ ਮੰਦਰੁ ਖੋਜਿਆ, ਹਰਿ ਹਿਰਦੈ ਪਾਇਆ ਨਾਲਿ ॥ ੪੮ ॥ ਇਤ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਿ ਮੰਦਰੁ=ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਹਰੀ ਦਾ _ਮੰਦਗ _ਰਿ=ਰਰੀ ਨ, ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਾਜਿਆ=ਬਣਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਨਾਲਿ=ਜਿਸ (ਸਰੀਰ) ਨਾਲ। ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ। ਨ 
ਅਮਮਮਸਮਸਮਸਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮਮਸਮਮਸਮ ਸੈ 


ਐਮ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ ਸੇ 
ਨੂੰ ,ਰਜੰਲਰੰਗੇ ਤਰਹ ਸਤ ਕੇ ਗੇ ਮਫਰਿ=ਰੀ ਦੇ ਮਦਰ (ਗੇ ਵਿਗ ਵਸਤ ਅਨਕ ਨੂੰ 
& ਹੈ=ਅਨੈਕ (ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਹੈ। ਨਵਨਿਪਿ ਨਾਮੁ=ਨੋਂ ਨਿਧਏ ਨਮ ਨੂੰ ਸਮਾਲਿ=ਸਾਂਝ ਕੇ ਬ 
ਸੇ ਰਖ। ਧਨੁ=ਧੰਨਤਾ ਜੋਗ ਤਾਗਾਂ ਵਾਲ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰੇ। ਲਧਾ ਹਰਿ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਲੜਿਆ ਹੈ। 
# ਭਾਲਿਆ=ਖੋਜ ਕੇ। ਵਡਭਾਗੀ=ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ। ਗੜ=(ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਕਿਲ੍ਹਾ। ਮੰਦਰੁ=(ਜੋ ਸੋ 
ਦੂੰ ਹਰੀ ਦਾ) ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ ਹੈ। ਹਰਿ=ਰਰੀ ਨੂੰ। ਹਿਰਦੈ ਪਾਇਆ ਨਾਲਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਆਪਣੇ) ਨੂ 
ਸੂ ਨਾਲ ਹੀ (ਵਸਦਾ 'ਵਸਦਾ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪੮। ਰੀ 
ਮੈ ਅਰਬ: (ਤਾਈ ! ਇਹ ਸਰ ਰੂਪ) ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ. ਹਰੀ ਨੇ (ਮਪ) ਬਣਾਇਆ ਹੈਡ 
ਦੂ ਜਿਸ (ਸਰੀਰ) ਨਾਲ ਹਰੀ (ਆਪ) ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਿਖਿਆ ਦੁਆਰਾ (ਕਿਸੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇ ਨੇ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸਾੜ ਕੇ ਹਰੀ ਨੰ ਪ੍ਰਪਤ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਨ 
ਨ ਹੈ ਭਾਈ ! ਇਸ ਸਰੀਰ ਰੂਪ) ਹਰਿਮੰਦਰ ਵਿਚ ਅਨੋਕ (ਗੁਣਾਂ ਵਾਲੀ ਨਾਮ) ਵਸਤੂ ਹੈ ਨੂ 
ਸੈ (ਇਸ ਲਈ ਤੂੰ ਇਸ) ਨੌ-ਨਿਧੀਏ ਨਮ ਨੂੰ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਸੂ 
ਘ (ਜੀਵ) ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਤੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੋ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹੀ ਹਰੀ) ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਘ 
ਨੰ ਲਤ ਲਿਆ ਹੈ ਵਡੇ ਤਗਂ ਦਾਲਿਆਂ ਨੇ (ਜੀਤ ਭੂਪ) ਕਿਲ੍ਹਾ (ਮਬਵ) ਮਦਰ ਖਜਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਨੂ 
ਸੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ ) ਨਾਲ (ਵਸਦਾ) ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ।੪੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਸਿਰਜਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਥੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਣ ਪੈ 
ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਖੋਜ ਕੇ ਲਭਣ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਸਾਬਾਸ ਦਿਤੀ ਹੈ। 

ਇਹ ਸਰੀਰ ਹਰੀ ਦਾ ਮੰਦਰ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਹਰੀ ਆਪ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮਤੀਆਂ ਨੇ ਕ 
ਦੂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਸਾੜ ਕੇ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਕਿਲ੍ਹੇ ਚੋਂ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ ਪਾ ਲਿਆ ਹੈ। 


ਮਨਮੁਖ ਦਹ ਦਿਸਿ ਫਿਰਿ ਰਹੇ, ਅਤਿ ਤਿਸਨਾ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ॥ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਲੂ ਮੋਹੁ ਨ ਚੁਕਈ, ਮਰਿ ਜੰਮਹਿ ਵਾਰੋ ਵਾਰ ॥ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ, ਅਤਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਤਿਸਨਾ ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ ॥ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਾ ਦੁਖੁ ਗਇਆ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਸਬਦੁ ਨੂ 
ਮੂ ਬੀਚਾਰਿ ॥ ੪੯॥ ਸੈ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਦਹਵਿਸਿ=ਾਂ ਪੇ, ਫਭਿ ਰਰ=ਵਿਰ ਰਹੋ (ਭਾਵ ਭਟਕ) ਰਹੇ ਹਨ ਅਤਿ 
ਦੂ ਤਿਸਨਾ=ਬਹੁਤ ਹੀ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਹੈ। ਲੋਭ=ਲਾਲਚ। ਨਾ ਚੁਕਈ=ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੰਦ। ਮਰਿ ਨੰ 
ਲ ਜੰਮਹਿ=ਮਰ ਕੇ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। ਵਾਰੋ ਵਾਰ=ਬਾਰ ਬਾਰ! ਤਜਿ ਵਿਕਾਰ=ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੈ।੪੯। ਨ 
ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਲੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਲੀਨੀ ਲੀਲਾ 
ਅਮਮੰਮਮੰਮਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 
ਅਮੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ 


ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੮-੧੯ ਨ 
ਉਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ) ਮਨਮੁਖ ਦਸਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਲ ਡਟਕ ਰਹੇ ਹਨ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬੂ 
ਘ ਮਾਇਆ ਦੀ) ਬਹੁਤ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਅਤੇ) ਲੋਭ (ਆਦਿਕ) ਵਕਾਰ (ਦੇ ਹਏ ਹਨ) ਉਨਹਾਂ ਦੇ ਅਰ) ਨੰ 


ਸੈ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਓਹ) ਮਰ ਕੇ ਬਾਰ ਬਾਰ ਜੰਮਦੇ ਹਨ। 
ਜੈ ਤਾਈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨ ਮਾਇਆ ਦੀ ਵਡੀ ਕਿਲਾ ਤੇ ਵਕਾਰ ਤਿਆਗ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਦਾਨ 
ਨ ਕੀਤੀ ਹੈ ( ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦਾ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੁਬਦ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ (ਸਾਰਾ) ਦੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੪੧। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸ 
ਲੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦਸ਼ਾ ਦਾ ਵਰਨਣ ਹੈ। ਮਨਮੁਖ ਜੀਵ ਮਾਇਆ ਮੋਹ, ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ, & 


ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਮੂਹ ਵਿਕਾਰਾਂ ਦਾ ਤਿਆਗ ਘਰ 
ਨੂ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ ਹੈ ਅਤੇ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਪਾਇਆ ਹੈ। ਓਹ ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ ਲੂ 
ਘ ਅਮਲੀ ਜੀਵਨ ਬਿਤੀਤ ਕਰਕੇ ਜਨਮ ਮਰਨ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸੈ 
ਨ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ਮਨ, ਹਰਿ ਦਰਗਹ ਪਾਵਹਿ ਮਾਨੁ ॥ ਕਿਲਵਿਖ ਹੂ 
ਸੇ ਪਾਪ ਸਭਿ ਕਟੀਅਹਿ, ਹਉਮੈ ਚੁਕੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਮਲੁ ਵਿਗਸਿਆ, ਸਭੁ ਨ 
ਨੂੰ ਆਤਮਬੂਰਮੁ ਪਛਾਨ ॥ ਹਰਿ ਰਿ ਕਿਰਪਾ ਧਚਿ ਪਭ, ਜਨ ਨਾਨਕ ਜਪਿ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮੁ ॥ ੫੦॥ 


ਸਅੀਮੰਮਮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਪਾਵਹਿੰ, ਕਟੀਅਹਿੰ, ਹਉਮੈਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨ 1 ਬਿ ਇਸ ਦਗ 
ਨੂ ਕਿਲਵਿਖ= ਤਿਜ ਕਹਿ ਰੀ 
ਨੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਕਮਲ=ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੌਲ ਫੁਲ। ਵਿਗਸਿਆ=ਖਿੜਿਆ। ਲੈ 
ਥੇ ਸੜੁ=ਹਰ ਥਾਂ ਤੇ। ਆਤਮ ਬ੍ਰਹਮ=ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਵਾਹਿਗੁਰੂ। ਪਛਾਨੁ=ਤੂੰ ਪਛਾਣ। ਪ੍ਰਭ=ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!। ਸੈ 
ਨੂੰ ਅਰਥ : ਹੈ ਮੇਰੇ ਮਨ! ਤੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰ, (ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਹਰੀ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਇਜ੍ਤ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਂਗਾ। (ਸਿਮਰਨ ਕੀਤਿਆਂ) ਸਾਰੇ (ਛੋਟੇ ਵੱਡੇ) ਪਾਪ ਕਟੇ ਕੈ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਤੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ) ਹਉਮੈ ਹੰਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਜਰਿਆਸੂ ਦਾ) ਗੁਰੂ ਰਾਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪੀ ਕੋਲ ਫੁਲ ਖਿੜ ਪਿਆ (ਉਸ ਨੇ ਮਾਨੋ) ਸਭ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ। ਲੂੰ 
ਨਿਰੀ ਉਇ ਸੰਮਨ. 


ਸਅਮੰਮੀਮੰਮਮ 
ਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਲਨ ਲਸਲ ਲਨ ਲਸਸਿ ਐਲ ਲਲਲਲਲ ਲਲਲ ਲਨ ਲ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ 


ਨੂੰ ਹਪਭੂ! ਹੋ ਰਗ! (ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਕਰ (ਤਾਂ ਕਿ ਤੇਰਾ) ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਈ 
ਘ ਜਪਦਾ ਰਹੇ।੫੦। 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਜੋ ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਗਤ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ 

ਘ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਕਾਰਨ ਧਕੇ ਖਾਂਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਮਾਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਲਈ ਘ 
ਲੀ ਜਦੋਂ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖ ਸਭ ਪਾਸੇ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਦਾ ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਦਕਾ ਮਨ-ਇਛੇ ਫਲ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀ ਸਾਨੂੰ ਇਹੋ ਸੋਧ ਬਖੁਸੁਦੀ ਹੈ- 

ਸਭ ਵਡਿਆਈਆ ਨਾਮ ਵਿਚਿ, ਹਰਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਧਿਆਈਐ॥ 

ਜਿ ਵਸਤੁ ਮੰਗੀਐ ਸਾਈ ਪਾਈਐ, ਜੇ ਨਾਮਿ ਚਿਤੁ ਲਾਈਐ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੮੫੦ 
ਨ ਆਖਰੀ ਜੰਗੀ ਰਲੀ ਪੂ ਮਹ ਹਰੀਸ਼ ਸੰਮਰਨ ਵੀ ਸੰਗਾਰੀਰੀ ਹੈ ਸੂ ਜਹੀ ਜਲ 
ਸੈ ਲੇਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਨਾਮ ਮੰਗ ਲਈ ਅਰਦਾਸ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 

ਦਇਆਲ ਪੁਰਖ ਸਰਬ ਕੇ ਠਾਕੁਰ, ਬਿਨਉ ਕਰਉ ਕਰਿ ਜੋਰਿ।। 

ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਨਾਨਕੁ ਦਾਸੁ ਤੁਮਰੋ, ਉਧਰਸਿ ਆਖੀ ਫੋਰਿ । (ਪਿੰਨਾ ੫੦੦ # 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮਮ 
ਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਅਮਅਮਮੰਮਮੰਮਮਮਮ 


ਅੰਮਮਮਗਮਅਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮ 


ਮੈ ਮਨੁ ਸਉਪੇ ਜੀਅ ਸਉ ਭਾਈ, ਲਏ ਹੁਕਮਿ ਫਿਰਾਉ ॥ ਜਹ ਬੈਸਾਵਹਿ ਬੈਸਹ # 


ਨੂ ਨਾਉ ॥ ਸਦਾ ਸਚੇ ਕੇ ਗਣ ਗਾਵਾਂ ਭਾਈ, ਸਦਾ ਸਚੋ ਕੈ ਸੰਗਿ ਰਹਾਉ ॥ ਪੈਨਣੁ ਗਣ ਮੰ 
% ਚੰਗਿਆਈਆ ਭਾਈ, ਆਪਣੀ ਪਤਿ ਕੇ ਸਾਦ ਆਪੇ ਖਾਇ ॥ ਤਿਸ ਕਾ ਕਿਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਾਲਾਹੀਐ ਭਾਈ, ਦਰਸਨ ਕਉ ਬਲਿ ਜਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਵਡੀਆ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਵਡਿਆਈਆ ਭਾਈ, ਕਰਮਿ ਮਿਲੋ ਤਾਂ ਪਾਇ॥ ਇਕਿ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨਿ ਨ ਜਾਣਨੀ ਹੂ 
ਨੂੰ ਭਾਈ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਫਿਰਾਇ ॥ ਸੰਗਤਿ ਢੋਈ ਨਾ ਮਿਲੈਂ ਭਾਈ, ਬੈਸਣਿ ਮਿਲੋ ਨ ਸ 
ਨ ਥਾਉ ॥ ਨਾਨਕ ਹੁਕਮੁ ਤਿਨਾ ਮਨਾਇਸੀ ਭਾਈ, ਜਿਨਾ ਧੁਰੇ ਕਮਾਇਆ ਨਾਉ ॥ ੪ 
ਨ ਤਾ ਵਟ ਹੋਉ ਵਾਚਿਆਂਲਾਈ, ਕਿਲ ਸਚ ਸਚ ਬਲਿਜਾਰ ਜੀਉ ਤੀ 8 ਪਿ 


ਮੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਹੂ 
ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਸਉਂਧ, ਬੈਸਾਵਹਿ, ਬੈਸਹਿ, ਭੇਜਹਿਂ, ਤਹ ਜਾਉਂ_ ਨਹੀ, ਰਹਾਉ. ਨੰ 
ਸੈ ਚੰਰਿਆਈਆਂ, ਵਡੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ, ਥਾਉਂ, ਨਾਉਂ, ਵਿਟਹੁਂ, ਜਾਉਂ । ਸੈ 


ਸੈ 
`ਸ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ ਕਮ 

ਸੰ ਰਿ 
ਰਿ 
ਨੂੰ ਰਾਇ- ਫਿਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਸੰਗਤਿ=ਸੰਗਤ ਵਿਚ। ਢੋਈ=ਆਸਰਾ। ਬੈਸਣਿ=ਬੈਠਣ ਲਈ। ਨੂੰ 
ਸ ਮੰਨਾਇਸੀ=ਮੰਨਾਏਗਾ। ਜਿਨਾ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ `ਨੇ। ਧੁਰੇ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਵਿਟਹੁ=ਤੋਂ। ਹਉਂਤੀ ਘ 
ਨੂ ਵਾਰਿਆ= =ਸਦਕੇ ਹਾਂ। ਜਾਉ=ਮੈਂ ਜਾਂਦਾ ਹਾਂ੫੧ ਣਾ 
ਲੀ ਅਰਥ: ਧਨਾਸਰੀ (ਰਾਗਣੀ ਦੁਆਰਾ ਦਸਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਭਾਈ! (ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ) ਲੂ 
ਬੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ (ਦਸੀ ਹੋਈ) ਕਾਰ ਕਮਾਉਂਦੀ ਹੈ (ਓਦੋਂ, ਉਹ) ਧੰਨਤਾ (ਵਾਲੀ ਭਾਗ-ਸ਼ੀਲ) ਸਮਝੀ ਘ 
ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਆਪਣਾ) ਤਨ. ਮਨ ਜਿੰਦ ਸਮੇਤ (ਗੁਰੂ ਨੰ) ਭੇਟਾ ਕਰ ਦੇਂਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਦੇ) ਨੂੰ 
ਸ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਫਿਰਦੀ-ਤੁਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਸਤਿਗੁਰੂ) ਜਿਥੇ ਤੂੰ ਬਿਠਾਉਂਦਾ ਹੈ. # 
ਨੂ ਉਥੇ ਬੇਠਦੀ ਹਾਂ ਜਿ ਤੂੰ ਤੇਜਦਾ ਹੈਂ, ਉਥੇ ਮੈਂ ਜਾਂਦੀ ਹਾਂ। ਹੇ ਭਾਈਂ ਇਤਨਾ ਵੱਡਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਧਨ ਨਹੀ ਨ੍ਹ 
ਨੂੰ ਹੋ ਜੇਡਾ ਵਡਾ ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ (ਪਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਹੈ। ਹੋ ਤਾਈਂ ਮੈਂ ਸਜੇ (ਭੂ) ਦੇ ਗੁਣ ਕੈ 
ਸਬ ਗਾਉਂਦੀ ਹਾਂ (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਦੇ ਨਾਲ ਰਹਿੰਦੀ ਹਾਂ। ਨ 
ਲੈ ਹੈ ਭਾਈ! (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਬੀ) ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਚੰਗਿਆਈਆਂ ਹਨ (ਉਹ) ਆਪਣੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਜ਼ਤ ਦੇ ਸੁਆਦ ਆਪ ਹੀ ਖਾਂਦਾ (ਭਾਵ ਰਸ ਮਾਣਦਾ ਹੈ)। ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਕੀ ਬੂ 
ਘ ਸਲਾਹੁਣਾ ਹੋਇਆ, (ਉਸਦੇ) ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਭਾਈ! ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ & 
ਕਰ ਗੁਰੂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ ਤਾਂ (ਲੋਕ-ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਇਜ਼ਤ) ਪਾਂਦਾ ਹੈ। __ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ ਭਾਈ ! ਕਈ (ਮਨੁੱਖ) ਦੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਭਟਕ ਕੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੇ। ਹੇ ਭਾਈ ! 
ਵਿ ਹੀ ਬਹਿਣ ਲਈ ਕੋਈ ਥਾਂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਵਿ 
ਸ਼ ਹੈ( ਨਿਤ ਮੇ 


ਅੰਮੰਮ 


ਘ ਆਪਣਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਗੁਰੂ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਕਰਦੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀਆਂ ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਕੇ ਗੁਰਮੁਖਤਾਈ # 
ਨ ਵਾ ਦਰ ਜਰੀ ਨੀ ਸਬਿਦ ਲਿਗ ਵਇਗਬੀਜ ਗਨੀ 
ਨੂੰ ਦੋਸ ਦੀਆਂ ਨਜਰਾਂ ਵਿਚ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਕੀਮਤੀ ਪਦਾਰਥ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਘ ਮੰ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੈ ਨ ਮੀ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੀ ਸੈ ਮੇ ਜੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਅਜ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ 

ਸੂ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਉਸ ਤੋਂ ਸਦਕੇ ਤੇ ਕੁਰਬਾਨ ਹੋਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। 
ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ਕਈ ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ ਭੀ ਹਨ ਜੋ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸੇ ਹੋਏ ਇਧਰ ਉਧਰ ਘ 
ਲੂ ਭਟਕਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਜਾਣਦੇ ਹੀ ਨਹੀ। ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਨਾ ਸਾਧ- ਲੂੰ 
# ਸੰਗਤ ਵਿਚ ਬੈਠਣ ਲਈ ਥਾਂ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਨਾ ਰਬੀ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਢੋਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਭਾਵ ਦੀਨ # 
ਲੂ ਦੁਨੀਆ ਦੋਹਾਂ ਵਿਚ ਨਿਰਾਦਰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲੇ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਲੀਆਂ ਪੰਗਤੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਸੇਧ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਿਛਲੇ ਜਨਮਾਂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਕਰਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਲਗਾਤਾਰ ਨਾਮ ਦੀ ਕਮਾਈ ਸੰ 


ਅਮਮਮ 


ਨੰ ਕਰਦ ਆ ਰਹੋ ਹ, ਰੀਸ ਉਹ ਤਹੀ ਆਪਣਾ ਰਕਮ ਸਿਠ ਕਰੇ ਮਨਉਂਦਾ ਹੈ ਨ 
ਉਪ ਸੇ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚੀਆ, ਜਿ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਗੰਨ੍੍‌੍‌ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਸੇਵਨਿ ਗੁਰੁ ਨੂੰ 
ਮੇ ਆਪਣਾ, ਅਨਦਿਨੁ ਅਨਦਿ ਰਹੰਨਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇ ਮੁਹ ਸੋਹਣੇ, ਸਚੈ ਦਰਿ ਸੈ 
ਦਿ < ਮੈ 
ਮੂ ਦਿਸੰਨ੍੍‌ ॥ ੫੨॥ ਸੂ 
ਜੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸੈ 
ਸੁ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਚੀਆਂ, ਮੁਹ । ਹਰ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਰੀਆ=ਸਚ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। ਜਿ=ਜਿਹੜੀਆਂ। ਲਗਨਿ=ਲਗਦੀਆਂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਹਨ। ਅਨਦਿਲ=ਚਰ ਰਜ! ਸਫਨ=ਸਫਦ ਹਲ। ਅਨਦਿ=ਅਲੰਦ ਵਚ। ਚਹੱਡਿਰਹਦ ਹਨ ਸੇਮ 


ਘ ਮਹੋ=ਉਹ ਮੂੰਹ। ਸਚੈ ਦਰਿ=ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਦਰ ਉਤੇ। ਦਿਸੰਨਿ=ਦਿਸਦੇ ਹਨ।੫੨। 
ਅਰਥ: ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚ ਰੂਪ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ, ਜਿਹੜੀਆਂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਚਰਨੀ ਸੂੰ 
ਨ ਲਗਦੀਆਂ ਜਲ (ਜਿਹੜੇ ਮਨ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਆਪਣਾ ਗੁਰੂ ਸੇਂਵਦੇ ਹਨ, (ਉਹ) ਸਦਾ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਮੂ 


ਸੀ 


ਲੂ ਗੇਂਦ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਓਹ ਮੂੰਹ ਸੋਹਣੇ ਹਨ (ਜਿਹੜੇ) ਸਚੇ (ਹਰੀ) ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਦਰ ਉਤੇ (ਹਾਜ਼ਰ, ) ਦਿਸਦੇ ਹਨ।੫੨॥ ਉ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੈ 
ਲੈ ਸੋਹਣੇ ਮੂੰਹਾਂ ਤੇ ਸਚੀਆਂ ਦਾੜੀਆਂ ਦੀ ਇਹ ਠਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਸਦਾ ਗੁਰੂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਵਿਚ ਹਾਜ਼ੁਰ ਹੋਈਆਂ ਸੋਭਾ ਦਿੰਦੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ ਸਚ ਬੋਲਣ ਕਰਕੇ ਸਤਿਕਾਰ ਦੀਆਂ ਹਕਦਾਰ ਸੂ 
ਸੈ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ ਦਿਨ ਰਾਤ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਦੇ ਹਨ ਓਹ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੇ ਹਨ। ਨ 
ਮ ਮੁਖ ਸਚੇ ਸਚੁ ਦਾੜੀਆ, ਸਚੁ ਬੋਲਹਿ ਸਚੁ ਕਮਾਹਿ ॥ ਸਚਾ ਸਬਦੁ ਮਨਿ ਨੂੰ 


ਨੂੰ ਵਸਿਆ, ਸਤਿਗੁਰ ਮਾਂਹਿ ਸਮਾਂਹਿ ॥ ਸਚੀ ਰਾਸੀ ਸਚੁ ਧਨੁ, ਉਤਮ ਪਦਵੀ ਪਾਂਹਿ ਸੂ 
ਨੰ ॥ ਸਚੁ ਸੁਣਹਿ ਸਚੁ ਮਨਿ ਲੈਨ, ਸਚੀ ਕਾਰ ਕਮਾਹਿ ॥ ਸਚੀ ਦਰਗਹ ਬੈਸਣਾ, ਨ 
ਨਿਤ. 


ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਨੇ ਲੇ ਨ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਨ ਸੇ ਲੇ ਨੇ ਸਕੇ ਮੇ ਸੇ ਲਨ ਸੇ ਸਨ ਸੇ ਸੇ ਲਸੇ ਸੇਲ ਲਨ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ ਹਾ 


ਨੂੰ ਸਚੇ ਮਾਹਿ ਸਮਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਵਿਣੁ ਸਤਿਗੁਰ ਸਚੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਮਲਮੁਖ ਭੂਲੇ $ 
ਨੂੰ ਜਾਂਹਿ॥ ੫੩॥ 
ਪਖ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੁਖ=ਮੁੰਹ। ਸਚੁ ਬੋਲਹਿ= =ਸਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ। ਸਚੁ ਕਮਾਹਿ=ਸਚ ਨੂੰ ਕਮਾਉਂਦੇ ਨੂ 
ਰਲ ਗਿ ਜੀਤ 

ਸੈ (ਉਚੀ) ਪਦਵੀ। ਪਾਂਹਿ=ਪਾਂਦੇ ਹਨ। ਸੁਣਹਿ=ਸੁਣਦੇ ਹਨ। ਮੰਨਿ ਲੈਨ=ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਭੂਲੇ # 
ਸੈ ਜਹਿ= =ਭੁੱਲਾਂ ਵਿਚ (ਜਨਮ ਗਵਾ) ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੫੩। 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੇ) ਮੂੰਹ ਸਚੇ ਹਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ) ਦਾੜੀਆਂ ਵੀ ਸਚ ਰੂਪ ਹਨ ਸੰ 

ਘ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਸਚ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਤੇ ਸਚ ਨੂੰ ਹੀ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਸਚਾ ਸੁਬਦ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ.ਵਿਚ # 
ਨੂ ਆ (ਰਾ ਹੈ ਅਤੇ ਓਹ) ਸਤਿਗੁਰਿ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰੇ ਹਲ ਉਰ੍ਹਂ ਪਸ ਨ ਦੀ) ਸਰੀ ਨੰ 
ੂੰ ਪੂਜ ਹਦ ਹੈ, ਸਚ ਰੂਪ ਧਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਚੰਗੀ (ਉਚੀ ਆਤਮਿਕ) ਪਦਵੀ ਪ੍ਰਪਤ ਕਰਦੇ ਸ 


ਅ%ਸੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਦੂ ਹਨ। (ਓਹ) ਸਚ (ਨਾਮ) ਸੁਣਦੇ ਹਨ, ਸਚੁ (ਨਾਮ) ਮੰਨ ਲੈਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਨਾਮ ਦੀ) ਸਚੀ ਕਾਰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਕਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਉ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਸਚੀ ਦਰਗਾਹ (ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ) ਬੈਠਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਚੇ (ਸਰੂਪ ਵ 


ਨੰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਮਏ ਰਹਿੰਦ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਰ ਤੋਂ ਬਨਾ ਸਚ (ਨੂਪ 

ਨੂੰ ਹਰੀ) ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। (ਸਚ ਤੋਂ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨਮੁਖ(ਅਜਾਈਂ ਜਨਮ ਗਵਾ)ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੫੩। ਨ 

ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨੂ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਮੂੰਹ ਸਚੇ ਤੇ ਦਾੜੀਆਂ ਸਚੀਆਂ ਭਾਵ ਸਲਾਹੁਣ ਯੋਗ ਹਨ, ਜੋ ਸਚ (ਨਾਮ) ਸ 


ਨੂੰ __ ਬਾਬੀਰਾ ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਿਉ ਕਰੇ, ਜਲਨਿਧਿ ਪ੍ਰ ਪਿਆਰਿ ॥ ਗੁਰ ਮਿਲੇ ਸੀਤਲ ਨੂ 
ਨੂ ਜਨੁ ਪਾਇਆ, ਸਭਿ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ਤਿਸ ਚੁਕੈ ਸਹਜੁ ਊਪਜੈ, ਚੁਕੈ ਕੂਕ ਹੈ 
ਨੂ ਮੁਕਾਰ ॥ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਾਂਤਿ ਹੋਇ, ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ ॥ ੫੪ ॥ ਇੰ 
੯ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬੀਹਾ=ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਬੀਹਾ। ਪਿਉ ਪਿਉ ਕਰੇ=ਪ੍ਉ ਪਿਉ ਪੁਕਾਰਦਾ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਸ ਕੂਕਾਂ ਮਾਰਦਾ ਹੈ। ਜਲ ਨਿਧਿ=ਪਾਣੀ ਦੀ ਨਿਧੀ ਬਦਲ ਭਾਵ ਸਤਿਗੁਰੂ। ਗੁਰ ਮਿਲੇ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਸੂ 
ਘ ਤੇ। ਸੀਤਲ ਜਲੁ=(ਆਤਮਿਕ) ਠੰਡ ਪਾਉਣ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ। ਸਭਿ= ਜਤੀ ਦਿ ਵਿਚਿਰ ਹਜ ਲ 
ਸੂ ਵਾਲਾ ਤਿਸ=ਤ੍ਰੇਹ ਪਿਆਸ। ਚੁਕੈ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸਹਜੁ=ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਨੈ ਪਖ 
ਸਮਮਸਸਸਸਸਸਸਮਮਮਮਮਮੇਮਮਸਮੇਮਮਮਮੋਮਸਸਸਸਮਸਮਸਨੇ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਤੀ ਮੈ 

ਪਇਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ 

ਸੂ ਦੁਆਰਾ। ਰਖਹੁ ਉਰਿ ਧਾਰਿ=ਹਿਰ੍ਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰ੧।੫੪। 

ਨ ਅਰਥ: (ਹੈ ਤਾਈ! ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਪਪੀਹਾ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਬਦਲ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਘ 
ਲੈ ਮਹਾਂਤੀ ਬੂੰਦ ਲਈ) ਪ੍ਿਉ ਪਿਉ ਕਰਦਾ ਹੈ। (ਜਦੋ ਗੁਰੂ (ਆ ਕੇ) ਮਿਲ ਪਏ (ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਪਪੀਹੇ ਨੇ) ਕੂ 

ਨੰ ਸਾਰ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਦਲ ਸੀਤਲ ਜਲ ਪਰਪਤ ਕਰ ਲਿਆ। (ਜਦੋਂ ਪਪੀਹੇ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਬ 

ਨੂ ਹੈ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਧੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ (ਫਿਰ ਉਸ ਦੀ ਉਚੀ ਉਚੀ) ਕੂਕ-ਪੁਕਾਰ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਨੂੰ 

ਸੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਨੂੰ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਧਾਰ ਕੇ ਰਖੋ (ਇਸ ਨਾਲ ਸੰ 


ਬ ਤੁਹਾਨੂੰ ਆਤਮਿਕ) ਸਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇਗੀ।੫੪। 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂੰ ਲਾਰੈ ਆਇ॥ ੫੫॥ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਬੀਹਾ=ਹੇ ਜਰਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਬੀਹਾ। ਚਉ=ਬੋਲ। ਸਚੇ ਸਉ=ਸਰੇ (ਨਾਮ) ਨੂੰ 
ਨ ਦਿਤੀ ਜਿਧਰ ਬੂਲ ਤਵ ਗਰ ਸਿ 
ਸੈ ਅਲਾਇ= =ਬੋਲ। ਸਬਦੁ ਚੀਨਿ=ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ (ਸਾਂਝ ਪਾ) ਕੇ। ਤਿਖ ਉਤਰੈ=ਤ੍ਰੇਹ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਜਾਇ=ਰਜ਼ਾ, ਭਾਣਾ। ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ=ਚਹੁੰਆਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਲ। ਝੋਕਿ=ਝੁਕ ਕੇ। ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ=ਸਹਿਜ ਲ 
ਨੂ ਸੁਭਾਵਿਕ, ਕੁਦਰਤੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ) ਨੇ। ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ।੫੫। ਨ 
੪ ਅਰਥ: ਹੇ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਬੀਹੇਂ! ਤੂੰ ਸਚ (ਨਾਮ) ਬੋਲ (ਅਤੇ) ਸਚੇ ਪਰਭੂ ਨਾਲ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ। ਨੂੰ 

ਸੈ ਗੁਰਮੁਖ ਬਣ ਕੇ (ਪ੍ਰਿਉ ਪਿਉ) ਅਲਾਪ ਕਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨਾਲ) ਤੇਰਾ ਬੋਲਿਆ (ਰੱਬੀ ਦਰਗਾਹ ਬੂ 
ਨ ਵਿਚ) ਥਾਂਇ ਪੈ ਸਕਦਾ ਹੈ । (ਹੈ ਭਾਈ ! ਗੁਰੂ) ਸੁਬਦ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਕੇ (ਭਾਵ ਸਾਂਝ ਪਾ ਕੇ ਸ੍ਰਂਤ ਬੂੰਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪੀਤਿਆ) ਪਿਆਸ ਉਤਰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, (ਪਰਭੂ ਦੀ) ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਕੇ (ਜਿਵੇਂ ਬਦਲ) ਚਹੁੰਆਂ ਪਾਸੇ ਝੁਕ ਕੇ ਸੂ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮਮ 


ਸਸੇਸੈਸੈਮੈਮੈਮੈਮੈਸੈਸੇਸਮੈਮਸਸੈਸੈਮੀਮੀਮੀਸਮੈਸੈਸੈਸੀਸਮਸੀਸਮਸੈਸੈਸੀਸਨਸਸਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੧੯ ਪੀ 
ਸੂ ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਤਿਵੇਂ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਰੂਪ ਬਦਲ ਜਦ ਵਸਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਸਵਾਂਤੀ ਬੂੰਦ) 
ਘ ਸਹਜਿ ਸੁਭਾਵਿਕ (ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਆ) ਪੈਂਦੀ ਹੈ। 

ਸੰ (ਹੈ ਬਬੀਹਾ ! ਨਾਮ ਰੂਪੀ) ਜਲ ਤੋਂ ਹੀ ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਧੈਦਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, (ਅਤੇ ਨਾਮ) ਜਲ ਤੋਂ ਨੈ 
ਸ ਬਿਨਾ (ਕਿਸੇ ਦੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਤ੍ਰੇਹ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ ਕੋ 
ਦੂ (ਮਨੁ) ਨੇ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ) ਜਲ ਪੀਤਾ ਹੈ. ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਫਿਰ ਕਦੇ ਭੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁਖ ਆ ਕੇ ਨੂੰ 


ਅਮਮਅਮਮਮੀਮ 


ਨੂ ਨਹੀਂ ਲਗਦੀ (ਭਾਵ ਕੋਈ ਇੱਛਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ) ।ਪ੫। ਪਿ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸ 
ਵਾ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਬਬੀਹੇ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਇਉਂ ਹੋਵੇ ਕਿ ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ ਨਾਜਰ ਜਾਣ ਕੇ 


ਲੂ ਆਪਣੀ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ. ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ ਉਚਾਰੀ ਜਾਏ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨਿਰੰਤਰ ਨੂੰ 
ਨ ਤਿਸ ਨਾਲ ਉਸ ਦੋਂ ਮਰੋ ਨਾ ਦੂਰ ਹੈਜਾਵਗੀ/ ਨਦੀ ਫੌਰਬਰ ਤਾਂਗਾਰੀ ਜ੍ਸਜੀਤੇ ਕੇ 
ਦੂ ਰਹੀ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਰੇਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਜਗਿਆਸੂ ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਮੂੰਹ ਵਿਚ ਸਹਜ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੁਭਾਵਿਕ ਨਾਮ ਦੀ ਬੂੰਦ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਸੰ 
ਖ਼ ਫਿਰ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੰਸਾਰਕ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਪਿਆਸ ਜਾਂ ਲਾਲਸਾ ਕਦੇ ਵੀ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। 


੬ ਬਾਬੀਹਾ ਤੂੰ ਸਹਜਿ ਬੋਲਿ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸੁਭਾਇ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤੇਰੈ ਨਾਲਿ 

ਸੇ ਹੈ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ ਦਿਖਾਇ ॥ ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਮਿਲੈ, ਵੁਠਾ ਛਹਬਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲਾਇ ॥ ਝਿਮਿ ਝਿਮਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਵਰਸਦਾ, ਤਿਸਨਾ ਭੁਖ ਸਭ ਜਾਇ॥ ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨ ਹੋਵਈ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੁਖਿ ਸਵਨ੍੍‌ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਸਚੈ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਮਾਇ ॥ ੫੬ ॥ 8੪ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਜਿ=ਪੂਰੀ ਅਡੋਲਤਾ ਫਿਚ। ਸੋ ਸਬਦਿ=ਸਚੇ (ਦੋ ਸ਼ੁਝਦ ਵਿ ਨੂੰ 

ਨੰ (ਨ ਹਕ) ਬੜਇ=ਕੇ ਨਾਲ। ਸਭ ਕਿਛੁ=ਨਿ ਬੰਦ ਅਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਪਦ ਹੋਣ ਵਾਲ) ਸਰਾ ਨੰ 
ਨੂੰ ਅਨਦ ਸਤਿਗੁਰਿ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਆਪੁ ਪਛਾਣਹਿ=(ਜਿਹੜੇ ਆਪਣਾ ਅਪ ਪਥਰ ਆ 
ਸੂ ਮਿਲੋ=ਉਉ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰਭੂ) ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਵੁਠਾ=ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਛਹਬਰ ਲਾਇ=ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ। ਸੈ ਉ 
ਘ ਵਿਮਿ ਝਿਮਿ=ਬੂੰਦਾ ਬਾਂਦੀ, ਸਹਿਜ ਨਾਲ। ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵਰਸਦਾ=ਨਾਮ ਜਲ ਵਰਸਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। & ` 
ਸੂ ਤਿਸਨਾ=ਮਿਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਜਾਇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ=ਉਚੀ ਉਚੀ ਰੌਲਾ ਨੂੰ 
ਬੇ ਜੋਤੀ=(ਜੀਵ ਦੀ) ਜੋਤੀ। ਜੋਤਿ=(ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਵਿਚ। ਮਿਲਾਇ=ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੁਖਿ=ਸੁਖ # 
ਨੂੰ (ਅਨੰਦ) ਵਿਚ। ਸਵਨਿ=ਸੌਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸੋਹਾਗਣੀ=ਸੋਹਾਗਣ ਇਸਤਰੀਆਂ। ਸਚੈ ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ=ਸਚੇ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਹਰੀ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕ੫੬ ਲਾ 
ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ 


ਅੰਮਮ 
ਅਮੰਮੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਨੀ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਜੈ ਤੈ ਜੈ ਸੈ ਨ ਜੇ ਤੈ ਤੇ ਸੈ ਤੀ ਮੈ 
9 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੦ ਨ 

ਅਰਥ : ਹੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਪਪੀਹੇ ! ਤੂੰ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ (ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ) ਸੇ 
ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ ਬੋਲ, ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਤੈਨੂੰ) ਦਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ ਕਿ (ਨਾਮ ਜਲ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਣ & 
ਸੈ ਵਾਲਾ) ਹਰੇਕ (ਅਨੰਦ) ਤੇਰੇ ਨਾਲ (ਵਸ ਰਿਹਾ ਹੈ)। (ਪਿਰ ਜਿਹੜੇ) ਆਪਣਾ ਆਪ ਪਛਾਣਦੇ ਹਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰੀਤਮ-ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਬਦਲ) ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। # 
ਲੂ ਸਹਜੇ ਸਹਜੇ ਨਿੰਮੀ ਨਿੰਮੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਾਰੀ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਤੇ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। (ਫਿਰ ਮਾਇਆ ਲਈ) ਕੂਕ ਪੁਕਾਰ (ਭਾਵ ਮੰਗ) ਨਹੀਂ ਹੋਂਦੀ ਸੂ 
ਸੇ (ਇਉਂ) ਜੀਵ-ਜੋਤੀ ਨੂੰ (ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਜੋਤ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)। ਛ 
ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜੀਵ ਰੂਪ ਸੁਹਾਗਣ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਸਚੇ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਆਤਮਿਕ ਅਨੰਦ) ਵਿਚ ਸੌਂਦੀਆਂ ਹਨ (ਭਾਵ ਸਹਜ ਸਮਾਧੀ ਵਿੱਚ ਲੀਨ ਹੋ ਜਾਂਦੀਆਂ ਲੈ 
# ਹਨ)।੫੬। 


ਅੰਮਮੀਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮ 


ਸੈ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ = 
ਮੀ ਹੈ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਨਾਮ-ਬੂੰਦ ਦੇ ਪਿਆਸੇ ! ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਸਚ ਸੂ 


ਲੈ ਆਉਣਾ ਫਿਰ ਕਿਉਂ ਦੇਰੀ ਕਰਦਾ ਹੈਂ? ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ ਦੀ ਵਰਖਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਲ 
ਘ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਸਾਰੀ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਭੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਓਹ ਸੋਹਾਗਣੀਆਂ ਜੋ ਸਦਾ ਨਾਮ ਘ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਲੀਨ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ, ਓਹ ਸੁਖ ਨਾਲ ਸੌਂਦੀਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸੇਜ ਦਾ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀਆਂ ਨ 
ਸ ਹਨ। ਵੱਡੀ ਲੋੜ ਨਾਮ ਵਿਚ ਸਮਾਉਣ ਦੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਲਈ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕੇ 


ਨੂ ਰਜਾਇ ॥ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਕਾਮਣੀ, ਸਚੈ ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ ॥ ਭੈ ਕਾ ਸਹਜੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੀਗਾਰੁ ਕਰਿਹੁ, ਸਚਿ ਰਹਹੁ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਾਮੋ ਮਨਿ ਵਸੋ, ਹਰਿ ਸੂ 
ਸੇ ਦਰਗਹ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ ੫੭ ॥ ਉਹ 


ਜੈ 
ਜੇ ਪਦ ਅਰਥ : ਧੁਰਹੁ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ। ਖਸਮਿ=ਮਾਲਕ ਨੇ। ਸਚੈ ਹੁਕਮਿ=ਸਦਾ ਥਿਰ ਬੇ 


ਨੂੰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ ਪਠਾਇ=ਭੇਜ ਕੇ। ਇੰਦੁ=ਬਦਲ (ਭਾਵ ਗੁਰੂ)। ਗੂੜੀ ਛਹਬਰ ਨੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੦ ਰੀ 
ਦੂੰ ਲਾਇ=ਡਾਢੀ ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ। ਬਾਬੀਹੇ ਤਨਿ ਮਨਿ=(ਿਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਪਪੀਹੇ ਦੇ ਤਨ ਮਨ ਵਿਚ ਤਤ ਨੂੰ 
ਘ ਬੁੰਦ=ਤਤ (ਨਮ ਰੂਪ ਸ੍ਰਾਂਤੀ) ਬੂੰਦ। ਮੁਹਿ=ਮੂੰਹ ਵਿਚ। ਅਨੁ=ਅੰਨ ਦਾਣਾ। ਉਪਜੇ=ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਛ 
ਸੈ ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰੋਜ਼। ਸੋਭਾ=ਸਿੰਗਾਰ। ਸਬਦਿ ਸਮਾਇ=ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ। ਕਾਮਣੀ=ਹੇ ਜੀਵ- ਨੂੰ 
# ਇਸਤ੍ਰੀਓ!। ਭੈ ਕਾ=-ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਡਰ ਦਾ। ਕਰਿਹੁ=ਕਰੋ। ਸਚਿ=ਸਚ ਪ੍ਰਭੂ) ਵਿਚ। ਨਾਮੋ=ਨਾਮ। ਸਜ 
ਸੂ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ) ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੁ ਪਤੀ ਨੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਹੁਕਮ ਨੂੰ 
ਲੂੰ ਅਨੁਸਾਰ ਬਦਲ (ਰੂਪ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਭੈਜਿਆ ਹੈ। (ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ) ਬਦਲ ਰੂਪ ਲੂੰ 
ਘ ਵਿਚ ਮਿਹਰ ਕਰਕੇ (ਨਾਮ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ) ਝੜੀ ਲਾ ਕੇ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ (ਜੀਵ ਰੂਪ ਪਪੀਹਾ ਆਪਣੇ 
ਨੂ ਮੂਹ ਵਿਚ (ਨਾਮ-ਉਪਦੇਸ਼ ਦੀ ਸਵਾਂਤ) ਬੰਦ ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ) ਤਨ ਤੇ ਮਨ ਵਿਚ ਸੁਖ-ਅਨੰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਬਰਖਾ ਹੋਣ ਨਾਲ ਹਿਰਦਾ ਰੂਪ) ਧਰਤੀ ਸੋਭਾ ਪਾਂਦੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਸ਼ਿੰਗਾਰੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਸੈ 
ਘ ਆਤਮਿਕ ਗੁਣਾਂ ਰੂਪੀ) ਅੰਨ ਧਨ ਬਹੁਤ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਲੋਕ ਹਰ & 
ਸੰ ਵੇਲੇ ( ਭੂ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ (ਲਗ ਜਾਂਦੇ ਹਨ) ਆਪ ਹੀ ਸਚਾ (ਸਾਈਂ ਜਦੋਂ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ) ਬਖਸ਼ ਨੂੰ 
# ਲੈਂਦਾ ਹੈ (ਤਾਂ) ਕਿਰਪਾ ਕਰਕੇ (ਆਪਣੀ) ਰਜ਼ਾ ਵਰਤਾਂਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਜੀਵ ਰੂਪ ਇਸਤ੍ਰੀਓ! ਸਚੇ ਸੁਬਦ ਘ 
ਦੂ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ। ਪੂ ਦੇ) ਭੈ ਦਾ (ਉਸ ਭੈ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਈ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅਡੋਲ-ਅਵਸਥਾ ਦਾ ਸ਼ਿੰਗਾਰ ਕਰੋ (ਅਤੇ) ਸਦਾ ਥਿਰ ਪ੍ਭੂ ਵਿਚ ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ (ਅਨੰਦ ਮਾਣੋ 

ਘ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸੱਚਾ ਨਾਮ) 


ਦੇ ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸੋ. ਨਿਰਾਸ ਹੋਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ "ਆਪੇ ਸਚਾ ਬਖਸਿ ਨੂੰ 
# ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ 
ਸੇ ਬਾਬੀਹਾ ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ ਜੇ ਫਿਰਹਿ, ਊਡਿ ਚੜਹਿ ਆਕਾਸਿ ॥ ਸਤਿਗੁਰਿ ਨੂੰ 
ਨੂ ਮਿਲਿਐ ਜਲੁ ਪਾਈਐ, ਚੂਕੈ ਭੂਖ ਪਿਆਸ ॥ ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਸਭੁ ਤਿਸ ਕਾ, ਸਭ ਕੰ 
ਅਮਸਮਨਮਨਮਮਸਮਸਮਸਮਨਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮੇ 


ਸਮ ਸੈ ਸੈਮ ਸਮੇ ਮੈ ਮਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮਮ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮਮ 
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ਨੰ ਕਿਛੇ ਤਿਸ ਕੈ ਪਾਸਿ ॥ ਵਿਣੁ ਬੋਲਿਆ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣਦਾ, ਜਿਸੁ ਅਗੇ ਕੰਚਨ 


ਸੈ 

ਸੈ 

ਨ ਬਿੰਦੀ ਸਰਿਤ: ਫਿਰਹਿ, ਚੜਹਿੰ, ਬੋਲਿਆਂ। ਲੀ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਬੀਹਾ=ਹੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਬਬੀਹੇਂ। ਸਗਲੀ ਧਰਤੀ= ਗਹੀ ਜਤੀ ਬਤੀਤ 
ਸੂ ਫਿਰਹਿ= ਨੀਰ ਇਸੀ ਬਹਿ ਉਰ ਵਿਚਰ ਜਰੀ ਤਿਹ 
ਸੂ ਮਿਲਿਐ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਪਾਈਐ=ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਚੂਕੈ=ਮੁੱਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਲੈ 
ਨੰ ਭੁਖ ਪਿਆਜ ਤੇ ਤਰੇ ਜਉ=ਰਦ ਪ=ਸਰਗ ਵਿਣੁ ਬਲਿਐ=ਕੋਲੋ ਬਿਨਾਂ ਹੀ। ਘਟ ਨੰ 
ਸੈ ਘਟਿ=ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ। ਵਰਤਦਾ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਸਬਦਿ=ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। 

ਨੂ ਅਰਥ: ਹੇ (ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ) ਪਪੀਹੇ! ਜੇ ਤੂੰ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਉਤੇ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂ (ਅਤੇ; ) ਉਡ ਕੇ 
ਨੂੰ ਆਕਾਸੁ ਵਿਚ ਵੀ ਚਲਾ ਜਾਵੇਂ (ਤਾਂ ਵੀ ਤੈਨੂੰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਠਾ ਸ਼ਾਂਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਿਲਣ ਨਾਲ ਹੀ (ਨਾਮ ਰੂਪ) ਜਲ ਪਾਈਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਸਭ) ਤੁਖ ਤ੍ਰੇਹ ਮਿੱਟ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿੰਦ ਤੇ ਲੈ 
ਲੀ ਸਰਬ ਸਰਿ ) ਉਸ (ਪ੍ਰਭੂ) ਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹਰੇਕ ਵਸਤੂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਕੋਲ ਹੈ। (ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) # 
ਲਖ ਥਲੇ ਸਭ ਕੁਝ ਜਾਦਾਂ (ਘਰ ਉਸ ਤੂੰ ਕਹੋ ਕਿਸ ਅਗੇ ਅਰਦਮਿ ਕੀਤੀ ਜਾਨ 
ਸ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਵਸ ਸੈ 
ਘ ਰਿਹਾਂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ (ਸਭ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਜੋਤਿ ਦਾ) ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ।੫੮। 
ਸੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੈ ` ਜੀਵ ਰੂਪੀ ਪਪੀਹਾ ਨਾਮ-ਬੂੰਦ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਬੇਸੁਕ ਸਾਰੀ ਧਰਤੀ ਤੇ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ ਤੀਰਥਾਂ ਸੈ 
ਘ ਤੇ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਰਹੇ, ਗੀ ਕਿ ਹੀ ਰਿ 
ਨੰ ਸਤਗੁਰ ਦ ਮਿਲਪ ਤੋਂ ਨਾ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁਖ ਅਥਵਾ ਪਦਾ ਦੀ ਰਿ ਦਰ ਨਹੀ ਰੋ ਸਕਦੈ 
ਨ ਜਦ ਸੱਚ ਪਭ ਜੀਵਾਂ ਦੇ ਬੋਲਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਹੀ ਹਰੇਕ ਦੀ ਲੋ ਨੰ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਫਿਰ ਉਸ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਨੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨ ੨ ਦਿ ਇਹ 


.ਸਐ 

ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਸੈ=ਉਸ (ਮਨੱਖ) ਨੂੰ। ਬਸੰਤੁ=ਖੇੜੇ ਵਾਲੀ ਰੁਤ ਭਾਵ ਆਤਮ-ਵਿਗਾਸ। ਕੂ 
# ਜਿੱ=ਜਿਹੜਾ (ਆਪ)। ਸੇਵਿ=ਸੇਵਾ ਵਿਚ। ਹਰੀਆਵਲੁ=ਹਰਾ-ਭਰਾ।੫੯। ਉਤ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸਮੇ 
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ਅਰਥ : ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਮਨੁੱਖ ਲਈ ਸਦਾ) ਬਸੰਤ (ਰੁਤਿ) ਹੈ, ਸੈ 
ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਸੇਵ ਕੇ (ਨਾਮ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਹਰੀ (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ & 
ਅੰਦਰ ਆ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ, ਤਨ ਸਭ ਕੁਝ ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ (ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ 
ਹੀ (ਉਸ ਦੇ ਭਾਣੇ) ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫੯। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਹਰਿਆ ਭਰਿਆ ਨੂੰ 
ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਅਜਿਹਾ ਆਤਮਿਕ ਖੇੜਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਕਦੇ ਮੁਰਝਾਉਂਦਾ ਨਹੀ। 
ਇਸ ਨੂੰ ਹੀ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ ਭਗਤਾ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸੁ' ਆਖਿਆ ਹੈ। ਇਹ ਤਤੁ ਸਾਰ ਹੈ। 
ਇਤ ਸਬਦੇ ਸਦਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ, ਜਿਤੁ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ 
ਮੂ ਵੀਸਰੈ, ਜਿਨਿ ਸਿਰਿਆ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ ੬੦ ॥ 
ਲੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਬਦੇ=ਸੁਬਦ ਕਰਕੇ। ਬਸੰਤੁ=ਖੇੜਾ ਹੈ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਕਰਕੇ। ਹਰਿਆ=ਪ੍ਰਫੁਲਤ। 
ਨੂ ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਸਿਰਿਆ=ਸਿਰਜਿਆ, ਬਣਾਇਆ। ਸਭੁ ਕੋਇ=ਹਰੇਕ ਜੀਵ।੬੦। ਉ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸੁਬਦ ਕਰਕੇ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਖੇੜਾ (ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਸੈ 
ਨ ਆ ਨਕ ਗੜ ਜੀ ਭਰਮਾਉਣ ਕਿ ਬਚ (ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਕੇ 
ਨ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਨਾਮ (ਕਦੇ ਵੀ ਮਨ ਤੋ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਾਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ।੬੦॥ ਨ 


ਨ ਨਾਨਕ, ਤਿਨਾ ਬਸੰਤੁ ਹੈ, ਜਿਨਾਂ ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਸੋਇ ॥ ਹਰਿ ਨ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮਮਮੰਮਮਮਮਅਮਗਮਅਮ 
ਅਮਮਮੰਮਅਮਮ ਮੇ ਮਮ 


ਅੰਮਮੰਮਮਮੰਮਮ 


ਸੇ ਵੁਠੈ ਮਨੁ ਤਨੁ ਪਰਫੜੈ, ਸਭੁ ਜਗੁ ਹਰਿਆ ਹੋਇ ॥ ੬੧ ॥ ਨ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਰਾਹੀ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਸੋਇ=ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ। ਵੁਠੈ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨੂ 
# ਪਰਫੜੈ=ਖਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ।੬੧॥ ਉਇ 


ਦੂ ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਨਹਾਂ (ਰੂਹਾਂ ਅੰਦਰ ਸਦਾ) ਆਤਮਿਕਬੇੜਾ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਬਸੰਤ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਸਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹਰੀ ਰਿ 
ਦਿ ਤਿਜ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਐ 
ਨੂੰ ਦੀਆਂ ਨਜਰਾਂ ਵਿਚ) ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਹੀ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੬੧। ਨ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 


ਲੂ ਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹਰ ਸਮੇਂ ਹੀ ਬਸੰਤ ਦੀ ਬਹਾਰ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਾਮ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਤਨ ਮਨ ਪ੍ਰਫੁਲਤ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਾਰਾ ਜਗਤ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨਾਲ ਲੇ ਸਾਲ ਸੀ ਤੀ ਸੀਸ ਨੀਦ ਲੀ. ਆਲ ਸਲ.ਸ. ਆ ਐਲ ਦੀ ਲੀ ਬਲ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੦ 
ਲਾ ਦਰਕਾ ਰਾਵ 
ਨਾਨਕ, ਨਾਮੇ ਸਭ ਹਰੀਆਵਲੀ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਵੀਚਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੫ 

ਵਡੜੈ ਝਾਲਿ ਝਲੁੰਭਲੈ, ਨਾਵੜਾ ਲਈਐ ਕਿਸੁ ॥ ਨਾਉ ਲਈਐ ਪਰਮੇਸਰੈ, ਸੰ 
ਸੇ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ ॥ ੬੨ ॥ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਡੜੈ=ਵੱਡੇ ਵੇਲੇ। ਝਾਲਿ ਝਲੁੰਭਲੈ=ਝਲਾਂਘੇ, ਬਹੁਤ ਸਵੇਰੇ। ਨਾਵੜਾ=ਨਾਮ। 
ਨ ਤਨਣ ਘੜਣ=ਜੋ ਬਣਾਉਣ ਤੇ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਦੀ ਸੁਕਤੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੬੨। 
ਸ਼ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਵੱਡੇ ਵੇਲੇ ਝਲਾਘਂ ਸਮੇਂ ਕਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ (ਜਪਣਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ? 


ਆ ਰੀ 
ਅਅੰਅਮਅਮਮੰਮਮੋਮਮਅਮਮੰਮਮ ਅੰਮੰਮਮੰਅੰਮ 


ਘ (ਉਤਰ)- (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ) ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਲੈਣਾ (ਉਚਾਰਨਾ) ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਜੋ ਭੰਨਣ ਘੜਨ ਦੀ 
ਘ ਮੋਂਕਤੀ ਰਖਦਾ ਹੈ।੬੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਵੈਸੇ ਤਾਂ 'ਸਭੇ ਵਖਤ ਸਭੇ ਕਰਿ ਵੇਲਾ। ਖਾਲਕ ਯਾਦ ਦਿਲੇ ਮਹਿ ਮਉਲਾ।' ਹਰ ਉਹ ਸਮਾਂ 


ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਯਾਦ ਆਵੇ ਸੁਹਾਵਣਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਝਾਲ ਝਲੁੰਭਲੈ ਵਡੇ ਵੇਲੇ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ) ਨਾਮ ਜਪਣ ਘ੍‌ 


ਆ ਅਮੰਮੰ 


ਸ਼ਾਂਤਮਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ' ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ ਸਚੁ ਨਾਉ ਵਡਿਆਈ ਵੀਚਾਰਿ' ਘ 
ਨੂ ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਭੀ ਇਹ ਵੇਲਾ ਸੰਭਾਲਣ ਲਈ ਸਾਡੀ ਸੁੰਦਰ ਅਗਵਾਈ ਕਰਦੀ ਹੈ। 'ਨਾਵੜਾ ਲਈਐ' ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕੇ ਦਲ ਪਰਸ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ 'ਨਾਉ ਲਈਐ' ਪਰਮੇਸਰੈ ਭੰਨਣ ਘੜਣ ਸਮਰਥੁ' ਰਕਤ 

ਘ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਰਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਅਜਿਹਾ ਨਾ ਹੋਵੇ ਕਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲਾ 'ਬਿਖੈ ਨਾਦ' ਜਾਂ ਹੋਰ ਗਪਾਂ ਘ 
ਨੂ ਪਉੜਿਆਂ ਵਿਚ ਫਿਅਰਬ ਲਾ ਜਾਏ ਉ 
ਇਖ ਹਰਹਟ ਭੀ ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਹਿ, ਸਰੀ ਲਾਗਿ ਸਦਾ ਰਬ 
ਨੂੰ ਹੈ, ਕਿਆ ਉਚੀ ਕਰਹਿ ਪੁਕਾਰ ॥ ਜਿਨਿ ਜਗਤੁ ਉਪਾਇ ਹਰਿ ਰੰਗੁ ਕੀਆ, ਤਿਸੈ ਨੂੰ 


ਨੰ ਵਿਟਹੁ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥ ਆਪੁ ਫੌਬਹਿ ਤਾਂ ਸਹੁ ਮਿਲ, ਸਚਾ ਏਰੁ ਝੀਚਾਰੁ ॥ 'ਰਉਮੈ ਨ 


ਸੈ 2 
ਨ ਹੂ 
ਸੇ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਮੇ 
ਲੈ ਸੇ 
ਸੈ ਮੈ 
ਸੈ ਮੈ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੦ 473 ਸੈ 


ਸੈ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਹਰਹਟ=ਹੇ ਹਰਹਟ ! ਭੀ=ਵੀ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦਾ ਹੈਂ। ਬੋਲਹਿ=ਬੋਲਦਾ ਹੈਂ। ਨ 


ਗਮਮਮਮ੧ੰਮਮ 


ਸੈ ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ। ਰੰਗੁ ਕੀਆ=ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਤਿਸੈ ਵਿਟਹੁ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਉਤੋਂ। ਕੈ 
ਨੂ ਕੁਰਬਾਣੁ=ਸਦਕੇ। ਅਪੁ ਛੋਡਹਿ=ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛਡ ਦੇਵੇਂ। ਸਹੁ=ਪਤੀ, ਮਾਲਕ। ਬੁਝਿ ਨ ਸਕੀ 
ਸੈ ਸਮਝ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਕਾਰ=ਕਰਤੱਬ। ਵਣੁ ਤ੍ਰਿਣੁ=ਜੰਗਲ ਤੇ ਘਾਹ ਭਾਵ _ਬਨਾਸਪਤੀ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ। ਸੈ 
ਨ ਦਰ ਲਖੀੜ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਨਦਰਿ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ ਕਰਹਿ=(ਜੇ ਤੂੰ) ਕਰ ਦੇਵੇਂ ਵਹਿ ਕਿ 
ਉ ਸੈ ਸਵਾਰਿ=ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਮੁਖਿ= ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ।੬੩। 

ਪੀ ਅਰਥ: ਹੇ ਹਰਹਟ! (ਤੂੰ) ਵੀ ਤਤ ਕਰਦ ਹੈ ਤੇ ੋਣੀ ਬੋਲੀ ਬੋਲਦਾ ਹੈ।ਪਰ ਸਹਿਬ ਤਾਂ ਝ 
ਘ ਸਦਾਂ ਹਾਜੁਰ-ਨਾਜੁਰ ਭਾਵ ਪਰਤੱਖ ਹੈ (ਫਿਰ ਤੂੰ) ਉਚੀ ਪੁਕਾਰ ਕਿਉਂ ਕਰਦਾ ਹੈ? (ਤੂੰ ਉਚੀ ਪੁਕਾਰ & 
ਸੂ ਛਡ ਕੇ) ਜਿਸ ਹਰੀ ਨੇ ਜਗਤ ਪੈਦਾ ਕਰਕੇ (ਇਹ) ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਬਣਾਇਆ ਹੈ (ਉਸ ਹਰੀ) ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਘ ਸਦਕੇ ਜਾਇਆ ਕਰ। ਸਚਾ ਵੀਚਾਰ ਤਾਂ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਛੋੜ ਦੇਵੇਂ ਤਾਂ (ਤੈਨੂੰ) ਸਹੁ ੩ 
ਨੂ (ਮਾਲਕ) ਮਿਲ ਪਵੇਗਾ। 
ਲੂ (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ) ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਬੋਲਣਾ ਹੈ (ਉਹ; 0 
ਘ ਉੱਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਮਰਨ) ਕਾਰ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਸਮਝ ਸਕੀਦਾ। 
ਸ਼ (ਹੈ ਪ੍ਰਭੂ) ਜੰਗਲ, ਘਾਹ ਉਰਫ ਬਨਸਪਤੀ ਸਰਾ ਆਲਾ ਦੁਆਲਾ ਆਇ ਤੈਨੂ ਹਿਰ ਨ 
ਸੈ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਦਾ (ਤੇਰੀ ਯਾਦ ਵਿਚ) ਗੁਜ਼ਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। (ਹੇ ਭਾਈ !) ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੇ 
ਦੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ੂੰ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀ ਪਾਇਆ (ਅਪਣੇ ਤੌਰ ਤੇ ਸਾਰ ਹੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਥੱਕ ਗਏ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਪੰ (ਹੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਜੇ ਤੂੰ ਆਪਣੀ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਕਰੋਂ ਤਾਂ ਤੂੰ ਆਪ ਹੀ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਦੇ ਲੂ 
ਸੇ ਜੀਆਂ ਨੂੰ) ਸਵਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਛ 
ਨੂ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਓਹ (ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਆਏ ਪਰਵਾਣ ਹਨ।੬੩। ਇਖ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇ 


ਅਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਇਹ ਉਚੀ ਆਵਾਜ਼ ਵੀ ਆਪਾ ਜਣਾਉਣ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ। ਇਸ ਵਿਚੋਂ ਵੀ ਕਿਸ ਮੰਗ ਦੀ ਸੈ 
ਘ ਭਾਵਨਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਹ ਆਵਾਜ਼ ਫਿਕੀ ਫਿਕੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਆਪਾ-ਭਾਵ ਹੈ। ਘ 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਵਾਲੀ ਨਜ਼ੁਰ ਵਲ ਵੇਖਦੇ ਹੋਏ ਸਿਫਤਿ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਨ 

ਨਦਰਿ ਕਰਹਿ ਜੇ ਆਪਣੀ, ਤਾਂ ਆਪੇ ਲੈਹਿ ਸਵਾਰਿ ॥ ਸੇ 


ਸੈ 
`ਜੇ ਤੇ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਆਤਮ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕੀਤਾ ਹੈ- ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਉਚੀ ਉਚੀ ਕਿਉਂ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਨੰ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਮੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
474 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੦ ਪਿ 
ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਕਈ ਜਗਿਆਸੂ ਉਚੀਆਂ ਸੁਰਾਂ ਲਾ ਕੇ ਅੰਦਰ-ਖ਼ਾਤੇ ਸੈ 

ਘ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਅਥਵਾ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਖਟਣ ਦੀ ਲਾਲਸਾ ਕਰਦੇ ਹਨ ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ। ਨਾਮ ੩ 
ਸੂ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰਤੇ ਸਜਣ ਅਪਣਾ ਆਪਾ ਗੁਪਤ ਰਖਣਾ ਹੀ ਯੋਗ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਜੋ ਨਿਮਰਤਾ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸ ਰਹਿ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦੇ ਪਾਤਰ ਬਣ ਸਕਣ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਉ ਤੇ ਭਾਉ ਵਿਚ ਬੋਲਣਾ ਹੀ ਸੁਖਦਾਇਕ ਸਕ 
ਦੇ 2.. “ਮੁਖਿ ਬੋਲੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਭਲੀ. ਬਾਣਿ" ਲਈ ਜਾਚਨਾ ਵੀ ਕਰਨੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਦਾਤਿ ਡੀ ਓਦੋਂ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮ 


ਸੈ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਜਦੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਤੁਠ ਕੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਦਰਿ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਇਖ 
ਜੋਗੁ ਨ ਭਗਵੀ ਕਪੜੀ, ਜੋਗੁ ਨ ਮੈਲੇ ਵੇਸਿ ॥ ਨਾਨਕ ਘਰਿ ਬੈਠਿਆ ਜੋਗੁ ਨੂ 
ਪਾਈਐ, ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਉਪਦੇਸਿ ॥ ੬੪ ॥ ਪੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਅੰ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਭਗਵੀ, ਕਪੜੀ, ਬੈਠਿਆਂ। ਉਪ 


_ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋਗੁ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਮਿਲਾਪ ਭਗਵੀ ਕਪੜੀ=ਗੇਰੂ ਰੰਗੀ ਕਪੜਿਆਂ ਨਾਲ। ਮੈਲੇ ਸੈ 
ਵੇਸਿ=ਹੀਲੇ ਪਹਿਰਾਵੇ ਨਾਲ। ਘਰਿ=ਘਰ ਵਿਚ ਭਾਵ ਗਿਹਸਤ ਵਿਚ। ਉਪਦੇਸਿ=ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ) ਨਾ ਗੇਰੂ ਰੰਗੇ ਕਪੜੇ ਪਾਣ ਨਾਲ (ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ) ਨਾ ਸੈ 

ਲ ਮੈਲਾ ਵੇਸ ਧਾਰਨ ਨਾਲ (ਹੁੰਦਾ ਹ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਹੇ ਭਾਈ) ਘਰ ਵਿਚ ਬੈਠਿਆਂ ਘ 
ਦੂ (ਭਾਵ ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਿਆਂ ਹੀ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ-ਮਿਲਾਪ ਪਾ ਨੂੰ 
ਲਈਦਾ ਹੈ।੬੪। 


ਅਮਮਮਮਅਮੀਮਅਮਮੰਮਮਮਮਮੀਮ 
ਅਮਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਈ ਲੋਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਹਿਤ ਭਾਂਤ ਭਾਂਤ ਦਾ ਪਹਿਰਾਵਾ ਪਹਿਨਦੇ ਹਨ। ਕੋਈ ਕਾਲੇ ਰੰਗ 
ਦਾ ਕੋਈ ਪੀਲੇ ਜਾਂ ਨੀਲੇ ਰੰਗ ਦਾ, ਕੋਈ ਲਾਲ ਜਾਂ ਗੇਰੂ ਰੰਗ ਦਾ। ਪਰ 'ਵੇਸੀ ਸਹੁ ਨ ਪਾਈਐ, ਕਰਿ 
ਕਰਿ ਵੇਸ ਰਹੀ' ਵਾਲੀ ਪੰਗਤੀ ਇਸ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਭੇਖਾਂ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ:-- 
੧) ਏਹੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਵੈ ਜੋਗੀ, ਕੁਟੰਬ ਛੋਡਿ ਪਰਭਵਣੁ ਕਰਹਿ ॥ 


ਲੀ ਗਮਅ੧੧ਮੰਮੰਮਮੰਮਮੀਮਮ 
ਅਮ੧੧ਮੰਮੰਮਮਮਅੰਮਮੰਮ 


ਸੇ ਜੋਗ ਨਹੀਂ ਹੈ, "ਮੜੀ ਮਸਾਣੀ ਮੂੜੇ ਜੋਗੁ ਨਾਹਿ (ਪੰਨਾ ੧੧੯੦)। ਇਥੈ ਤਾਂ ਗਿ੍‌ਿਹਸਤ ਵਿਚ ਘਰ ਸੈ 
ਘ ਬੈਠਿਆਂ ਹੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ। ਸੇ 


ਜੈ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈਸੇ 


ਲੀ ਲੀ ਲੀ. ਸ ਸਲਆ ਸਕਲ ਲੀ... ਲੀ ਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ 475 ਸੈ 


ਇੱ 


ਕੋ 
ਰੱ 
ਹੀ 
2 
ਰੈ 
ਰੋ 
$ 
੪ 


ਅਮਮਮਮਅਮਅਮਮਮੀੰਮਮਅਮੀਮਮਮਮ 


੭ 


ਮਨਿ ਵਸੈ, ਪਾਵਹਿ ਮੋਖ ਦੁਆਰ ॥ ੬੫ ॥ ਲੇ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੁੰਡਾਂ. ਭਵਹਿੰ, ਪੜ੍ਹਹਿੰ, ਪਾਵਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾ=ਚੌਹਾਂ ਪਾਸਿਆਂ ਵਲ। ਜੇ ਭਵਹਿ=ਜੇ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇਂ। ਪੜਹਿ=ਤੂੰ 
ਹਦ ਸਿਤ ਪਿ =ਮਿਲ ਪਵੇ। ਮਨਿ ਵਸੈਂ=ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇ। ਪਾਵਹਿ=ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਪਾ ਲਵੇਂਗ। ਮੋਖਦੁਆਰੁ=ਮੁਕਤੀ ਦਾ ਦਰਵਾਜਾ।੬੫। 
ਉਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੇ ਤੂੰ ਚਾਰੇ ਕੁੰਡਾਂ ਫਿਰਦਾ ਰਹੇ' (ਭਾਵ ਜੰਗਲਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਤੀਰਥਾਂ ਤੇ ਸੋ 
ਘ ਇਸ਼ਨਾਨ ਕਰਦਾ ਫਿਰੇਂ) ਚਾਰ ਜੁਗਾਂ ਵਿਚ ਬੇਦ (ਧਾਰਮਿਕ ਗੰਥ) ਪੜ੍ਹਦਾ ਰਹੇ (ਤਾਂ ਵੀ ਗੁਰੂ ਦੇ & 
ਇਆ 
ਸੈ ਹੇ ਭਾਈਂ ਜਦੋਂ ਤੈਨੂੰ) ਸੱਚਾ (ਗੁਰੂ) ਮਿਲੇਗਾ, ਹਰੀ (ਤੇਰੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸੇਗਾ (ਅਤੇ ਤੂੰ) ਮੁਕਤੀ # 
ਨੂੰ ਦਾ ਦਰਵਾਜ਼ਾ ਪਾ ਲਵੇਂਗ।੬੫॥ ਲਾ 
ਲੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਹੀ ਕਈ ਮਨੁੱਖ ਇਹ ਸਮਝਦੇ ਹਨ ਕਿ ਬਹੁਤ ਧਾਰਮਿਕ ਗ੍ਰੰਥ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਬਹੁਤੀਆਂ ਥਾਵਾਂ ਤੇ ਸੈ 

# ਵਖਿਆਨ ਦੇ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਵੱਡਾ ਭੁਲੇਖਾ ਹੈ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸੱਚਾ & 


ਗ 


ਮੈ 
ਮੈ 

ਨੂੰ ਦਰਜ ਸੰ 
ਸੂ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਫਿਰਹਿ, ਪੁਛਹਿ। ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਰਤੈ=ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਤਿ ਭਵੀ=(ਤੇਰੀ) ਮਤ ਫਿਰੀ ਹੋਈ ਹੈ ਭਾਵ (ਨਾਮ 
ਵਲੋ) ਉਲਟੀ ਹੈ। ਫਿਰਹਿ=ਤੂੰ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਚਲ ਚਿਤ=ਚੰਚਲ-ਚਿਤ। ਸਉ=ਨਾਲ। ਕਰਿ=ਕਰਗੇ। ਕਿ ਨੂੰ 
ਪੁਛਹਿ=ਕੀ ਪੁਛਦਾ ਹੈਂ?। ਮਿਤ=ਹੇ ਮਿੱਤਰ! ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਉ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ। ਮੁਲੁ=ਮੁੱਢ ਲੂ 
# ਕਟੀਐ=ਕਟਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੬੬। ਸੈ 
ਅਰਥ : ਹੇ (ਭਾਈ! ਉਸ) ਮਾਲਕ ਦਾ ਹੁਕਮ (ਸਭ ਪਾਸੇ) ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ (ਪਰ ਤੇਰੀ) ਮਤਿ ਨੂੰ 

(ਭੂ ਹੁਕਮ ਵਲੋਂ) ਉਲਟੀ ਹੋਈ ਪਈ (ਇਸ ਕਰਕੇ) ੈ ਤੂੰ ਚੰਰਲ-ਚਿਤ ਹੋਇਆ (ਜਗਤ ਤੇ) ਲੂ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਤੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਤੇ ਸੇ ਸੈ ਨ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮਮਮਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜਮ 
ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


0੬0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ ਨ 
ਸੂ ਫਿਰਦਾ ਹੈ| ਹੇ ਮਿਤਰ (ਹੁਕਮ ਤੋਂ ਮੂਹ ਮੋੜ ਕੇ) ਮਨਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਕਰਕੇ ਹੁਣ ਕੀ ਸੁਖ ਪੁਛਦਾ ਲ 
ਬ ਹੈਂ? (ਭਾਵ ਸੁਖ ਦੀ ਆਸਾ ਨਾ ਰਖ) । ੪ 
ਨ ਹੈ ਮਿਤਰ! ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਕਰਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਚਰਨਾ) ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੈ (ਆਪਣਾ) ਚਿਤ ਜੋੜ ਲੈ। (ਜਦ ਤੇਰਾ) ਜਨਮ ਮਰਨ ਦਾ ਮੁੱਢ (ਜੜ੍ਹਾਂ ਤੋਂ) ਕਟਿਆ ਜਾਵੇਗਾ ਤਾਂ ਤੈਨੂੰ ਸੋ 
ਨੂੰ ਸਦੀਵੀ) ਸੁਖ (ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋਵੇਗਾ ।੬੬। 4 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਵਿ 
ਸੇ ਚੰਚਲ ਚਿਤ ਹੋਣ ਕਾਰਨ ਮਨਮੁਖਿ ਦਾ ਪ੍ਰਭੂ ਸਿਮਰਨ ਵਲੋਂ ਫਿਰਨਾ ਜਾਂ ਉਲਟਾ ਹੋਣਾ ਲੂ 
ਘ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਸੁਖ ਭਾਲਦਾ ਹੈ ਪਰ ਮਨਮੁਖਾਂ ਦੀ ਦੋਸਤੀ ਚੋਂ ਆਤਮਿਕ ਸੁਖ ਨਹੀਂ ਲਭ ੩ 
ਲੂ ਸਕਦਾ। ਹਾਂ, ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨਾਲ ਦੋਸਤੀ ਪਾ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾਂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਜੋੜਿਆਂ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨੂ 
ਜਾ ਸੋੜੀ ਐਉਂਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਜੁਰਮ ਮੇਰਲ'ਦਾ ਦੁਖ ਕਠਿਆਂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ'ਜੇ ਸਵੀਦੀ ਸੂਖ ਦਾਂ ਲਖਾਇਕ ਦੀ; ਲੀ 

ਨੈ ਇਹ ਗਲ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਜੀਵ ਨੰ ਮਿੱਤਰ ਰੂਪ ਵਿਚ ਸਮਝਾਈ ਹੈ ਉਮ 
ਨੂ ਜੰਮਣ ਮਰਣ ਕਾ ਮੂਲੁ ਕਟੀਐ, ਤਾ ਸੁਖੁ ਹੋਵੀ ਮਿਤ ॥ ਸੈ 
ਲੰਚ ਭੁਲਿਆਂ ਆਪਿ ਸਮਝਾਇਸੀ, ਜਾ ਕਉ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ॥ ਨਾਨਕ ਨਦਰੀ ਹੂੰ 
ਦੇ ਬਾਹਰੀ, ਕਰਣ ਪਲਾਹ ਕਰੇ ॥ ੬੭ ॥ ਉਪ 
ਨ ਪਦ ਅਲ ਤਲ ਰਵਿਮ-ਗੀ ੀ ਲਤਿੀ ੀ ੀ 


ਲੇ ਕਉ=ਜਿਜ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ। ਨਦਰਿ=(ਮਿਹਰ ਦੀ) ਨਜ਼ਰ। ਨਦਰੀ ਬਾਹਰੀ= ਕਿਰਪਾ-ਚਰਿਸਟੀ ਤੋਂ ਬਿਨ। ਲੂ 
ਘ ਕਰਣਪਲਾਹ=ਦੁਖਾਂ ਦੇ ਕੀਰਨੇ, ਵਿਰਲਾਪ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਜਿੰਦਲ 
ਨ ਤੜਾਨੱਬਣਾਲੀ 'ੂਲੇ ਹੋਇਆਂ ਧੂ ਦੀ ਉਹ [ਅਖ ਮਤੀ ਇਦਾ ਤਾਰ ਚ ਰਸ ਤਰਲ 
ਨੂੰ ਹੈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸਟੀ ਤੋਂ ਵਿਹੂਣਾ (ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਵੇਲੇ ਦੁੱਖਾਂ ਦੇ ਕੀਰਨੇ (ਵਿਰਲਾਪ) ਹੀ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬੭। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ, ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਕਦਮ ਕਦਮ ਤੇ ਭੁਲਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਭੁਲਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਮਨੁਖ ਦਾ 
ਸੂ ਸੁਤਾਅ ਹੈ। ਤੁਲਾਂ ਕਾਰਨ ਹੀ ਮਨੁੱਖ ਕਈ ਵਾਰੀ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਦੇ ਸਹੀ ਰਸਤੇ ਤੋਂ ਉਖੜ ਕੇ ਲੂ 
ਘ ਨਿਰਾਸ ਵੀ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰੰਤੂ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ, ਜੀਵ ਨੂੰ ਨਿਰਾਸ਼ਤਾ ਤੋਂ ਬਚਾਉਣ ਲਈ ਇਹ ਦਿਲਾਸਾ - 
ਦੂ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਪ੍ਰਭੂ ਸਰਬ-ਸੁਕਤੀ ਮਾਨ ਹੈ, ਓਹ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਮਨੁਖਾ ਨੰ ਵੀ ਸਿੱਧੇ ਮਾਰਗ ਤੇ ਨੂੰ 
ਬ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨਦਰਿ ਦਾ ਪਾਤਰ ਨਹੀਂ ਬਣਦੇ, ਉਹ ਜੀਵਨ ਤਰ ਦੁਖ ਦੇਤ 


ਨੂ ਕਰਨੇ ਹੀ ਪਾਉਂਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਖ 
ਹਰ ਨਰ ਨ 


ਅੀਮੰਮਮ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮ 
ਅਮੰਸੰਮਮੀ 


ਲਤ ਿ 
477 


ਪਖ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ ਰਿ 
ਸ਼ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੪ ਸੂ 
ਨ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਵਡਭਾਗੀਆ ਸੋਹਾਗਣੀ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮਿਲਿਆ ਨੂੰ 


ਸੈ 

ਸੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਵਡਭਾਗੀਆ=(ਵਡਭਾਗੀਆਂ) ਵਡੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ। ਸੋਹਾਗਣੀ=ਖਸਮ ਸੈ 
ਘ ਵਾਲੀਆਂ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ)। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਹਰਿ ਰਾਇ=ਹਰੀ ਰਾਜਾ। ਅੰਤਰਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ & 
ਲੂ ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਜੋਤਿ=(ਗਿਆਨ ਦੀ) ਜੋਤਿ। ਪਰਗਾਸੀਆ=ਮ੍ਰਕਾਸ਼ਮਾਨ ਹੋਈ ਹੈ। ਨਾਮਿ ਸਮਾਇ= ਘਰ 
ਸੈ ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ।੧। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਓਹ ਜੀਵ) ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਵੜੇ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ 
ਸੈ ਦੁਆਰਾ ਹਰੀ ਰਾਜਾ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ 
ਸੇ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਰਬੀ ਗਿਆਨ ਦੀ) ਜੋਤਿ ਪ੍ਰਕਾਸੁਮਾਨ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।੧। 


ਅਮੰਮ 


ਅਮਮੀਮ 
ਅਮਮਅਮਮੰਮੀਮਮ 


ਸੈ 

ਸੈ 
ਵਡਭਾਗੀ ਸੋ ਕਾਢੀਅਹਿ ਪਿਆਰੇ, ਸੰਤ ਸੰਗਤਿ ਜਿਨਾ ਵਾਸੋ ।। ਉ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਅਰਾਧੀਐ ਨਿਰਮਲੁ, ਮਨੈ ਹੋਵੈ ਪਰਗਾਸੋ ।। [ਪੰਨਾ ੮੦੨ # 
ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਹੈ, ਜਿਨਿ ਸਚੁ ਜਾਤਾ ਸੋਇ ॥ ਜਿਤੁ 


ਅਮ੧੫ਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮੌਮ 
2 


ਮ ਪਾਰਾਵਾਰੁ ॥ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਸਤਿਗੁਰੂ ਹੈ, ਜਿ ਸਚੁ ਦ੍ਰਿੜਾਏ ਸੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, # 
# ਸਤਿਗੁਰ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ, ਜਿਸ ਤੇ ਨਾਮੁ ਪਰਾਪਤਿ ਹੋਇ ॥ ੨ ॥ 

ਸਜ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਪਿ ਫੁਟਕਲ : 'ਸਮਤੁ' ਨੂੰ 'ਸਮੱਤੁ' ਉਚਾਰਨਾ ਅਸੁੱਧ ਹੈ। 

ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਵਾਹੁ=ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ। ਪੁਰਖ=ਸਮਰਥ ਹਸਤੀ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਸਚੁ= 
ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਅੰਮਮੰਮਮੀਮੰਮਮ 


ਸਮਸੈਸਸੀਸੈਸੀਸਸੈਸਸਸੈਮਸੈਸਮਸਮਸਸਸਮੀਸੀਮਮਮੈਮੈਮਮਮਸਮੈਸਮਮੈਮਮੇ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ ਪਿ 
ਨੰ ਸਦਾ ਸਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਭ ਸੋਇ=ਉਸ ਨੰ ਜਿਫ=ਜਸ (ਗਨ ਮਿਲਣ ਨਲ। 
ਸੇ ਤਿਖੁ=(ਮਿਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ। ਉਤਰੈਂ=ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੀਤਲੁ=ਠੰਡਾ-ਠਾਰ। ਸਮਤੁ=ਇਕੋ ਜਿਹਾ। & 
ਸੂ ਨਿਰਵੈਰੁ=ਵੈਰ-ਰਹਿਤ। ਤੁਲਿ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕ ਸਮਾਨ। ਸੁਜਾਣੁ=ਸਿਆਣਾ। ਬ੍ਰਹਮੁ ਵੀਚਾਰੁ=ਆਤਮ ਲੂੰ 
_ਸੈ ਰਿਆਨ। _ਨਿਰੰਕਾਰੁ=ਆਕਾਰ ਰਿ ਪਾਰਾਵਾਰੁ=ਉਰਾਰਲਾ _ਪਾਰਲਾ _ਪਾਸਾ। ਜਿਤ 
ਨੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਜਿਸ ਤੇ=ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਪਾਸੋਂ ਨ 
ਨ ਅਰਥ: ਉਹ ਤਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਮ ਹਸਤੀ ਧੋਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਸੇ ਉਸ ਸਦਾ ਬਕ ਨੂ 
# ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਪਛਾਣਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰੇਹ ਲਹਿ ਜਾਂਦੀ & 
ਨੰ ਹੈ (ਅਤੇ ਅਤੇ) ਤਨ ਮਨ ਠੰਢਾ=ਠਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਨੂੰ 
ਮੈ ਧਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਭ ਕੋਈ ਇਕੋ ਜਿਹਾ (ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਭਾਵ ਉਹ ਵਿਤਕਰੇ ਤੋਂ ਪਰੇ ਹੈ) ਹ। ਹੈ 
ਨੂ ਹਨਤਾ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵੈਰ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ. ਜਿਸ ਨੂੰ ਨਿੰਦਿਆ ਤੇ ਵਡਿਆਈ ਇਕ ਸਮਾਨ (ਬਰਾਬਰ) ਨੂੰ 
ਸੂ ਲਗਦੀ ਹੈ। ਲੀ 
ਸੇ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਸਭ ਤੋਂ) ਸਿਆਣਾ ਪੁਰਖ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਬ੍ਰਹਮ (ਬਾਰੇ) ਘ 

ਨੂ ਆਤਮ-ਗਿਆਨ ਹੈ। ਸਲਾਹੁਣ ਜੋਗ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਨਿਰੰਕਾਰ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਸਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਉਰਾਰਲੇ ਪਾਰਲੇ ਪਾਸੇ ਦਾ (ਕੋਈ) ਅੰਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਧੰਨਤਾ ਯੋਗ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਉਸ ਸਚ ਸੈ 
ਸ ਨਰੂਪ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਸਮਰਥ ਹਸਤੀ) ਤੋਂ & 
ਨਾਮ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ)ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਾਹੁ ਵਾਹੁ ਵਾਲੀ ਸਿਫਤਿ ਭਾਵ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਦੇ ਜੋਗ ਹੈ।੨। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਜਿਸ ਤੋਂ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ:-- ਆ 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਿਰਵੈਰ ਪੁਤ੍ਰ ਸਤ੍ਰ ਸਮਾਨੇ, ਅਉਗਣ ਕਟੇ ਕਰੇ ਸੁਧੁ ਦੇਹਾ ॥ ਉਪ 
ਨਾਨਕ, ਜਿਸੁ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹੋਵੈ ਲਿਖਿਆ, ਤਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਨਾਲਿ ਸਨੇਹਾ ॥ ਸੈ 
ਅੰਸਰਿਤ ਬਾਣੀ ਸਤਿਗੁਰ ਪੂਰੇ ਕੀ, ਜਿਸੁ ਕਿਰਪਾਲੁ ਹੋਵੈ, ਤਿਸੁ ਰਿਦੈ ਵਸੇਹਾ ॥ ਪਖ 
ਆਵਣ ਜਾਣਾ ਤਿਸ ਕਾ ਕਟੀਐ, ਸਦਾ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਹੋਹਾ । [ਪੰਨਾ ੯੬੦-੬੧ ਸਜ 

ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਅਪਰ-ਅਪਾਰ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਵਿਸਥਾਰ ਇਕ ਕਲਮ ਕੀ, ਜੇ ਸਾਰੀ ਘਰ 
ਬਨਾਸਪਤੀ ਦੀਆਂ ਕਲਮਾਂ ਬਣਨ ਤਾਂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 


ਹਰਿ ਪਰ੍ਭ ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਗੋਵਿੰਦੁ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਨਾਮੁ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਲਾਹਣਾ, ਹਰਿ ਜਪਿਆ ਮਨਿ ਆਨੰਦੁ ॥ ਵਡਭਾਗੀ ਹਰਿ ਪਾਇਆ, ਪੂਰਨ ਨ 
ਨ ਆ ਆ ਨ ਲ ਲ ਮਲ ਮਮ ਕਮ ਅਸ ਲਅਕਅਅ 


ਮੰ ਰਿ 0 
ਅਮੰਮਮੰ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ ਹੇ 


ਪਰਮਾਨੰਦੁ ॥ ਜਨ ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਸਲਾਹਿਆ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਮਨਿ ਤਨਿ ਭੰਗੁ ॥ ੩ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਡਭਾਗੀ। ਬਿੰਦੀ ਰਹਿਤ : ਜਪਿਆ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਚਾ ਸੋਹਿਲਾ=ਸੈਂਚਾ ਜਸ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ, ਨੂੰ 
ਹਰ ਵੇਲੈ। ਹਰਿ ਜਪਿਆ=ਜਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਹਰੀ ਨੂੰ ਜਪਿਆ ਹੈ। ਮਨਿ=ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ। ਲੂ 
ਦੇ ਟਤਤਾਰੀ=ਵੜੇ ਤਾਗਾਂ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ। ਪੂਰਨ ਪਰਸਾਨੰਦੁ=ਵੜੇ ਅਨੰਦ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰਭੂ ਜੋ ਸਰਬ ਵਿਆਪਕ ਨੂੰ 
ਹੂ ਹੈ। ਬਹੁੜਿ=ਮੁੜ ਕੇ। ਭੰਗੁ=ਵਿਘਨ।੩। ਨ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਲਈ ਗੋਵਿੰਦ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਸੇਂਚਾ ਜਸ ( ਕਾਉਣ) ਹਕ 
(ਨਕ) ਤਰ ੋਲਂ ਹਮ ਸਲਾਹਿਆ ਹੈ (ਤ ਹਰੀ ਦਾ (ਨਾਮ ਨਾਮ) ਜਪਿਆ ਹੈ ਉਉ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਚ ਵਿ ਰਿ 
ਲੀ ਉਇ ਤਵ ਰਤ ਤਤ ਗਿ ਗਿ 
ਸੈ ਦੇ) ਮਨ ਤੇ ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮੁੜ ਕੇ (ਕਦੇ ਵੀ) ਵਿਘਨ ਨਹੀਂ ਪਿਆ।੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਨਮੁਖ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਲਈ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਹੀ ਖੁਸ਼ੀ ਵਾਲਾ ਗੀਤ ਹੈ:-- 
ਸੋਹਿਲੜਾ ਹਰਿ ਰਾਮ ਨਾਮੁ, ਗੁਰ ਸਬਦੀ ਵੀਚਾਰੇ ਰਾਮ ॥ 
ਹਰਿ ਮਨੁ ਤਨੋ ਗੁਰਮੁਖਿ ਭੀਜੈ, ਰਾਮਨਾਮੁ ਪਿਆਰੇ ਰਾਮ।। 


ਅਮਮੰਮਮਅਮਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਅੱਅਅਮ 
ਤੇ 
ਨ 
੪ 
ਉਆ 


%੨੨੧੧੧੧੨੧੧੨੧ਮ 
ਮੂ 
[ਨੀ 
ਤੇ 
੧ 

ਨ 
ਰ੍ 
ਆ 
ਕੈ 
ਹੇ 
ਤੂ 


੩; 
ਘੱ 
ਅਮਮਅੰਮਮਮਮਮਮੰਮਮ 


ਇਤ 
ਭੁ 
ਤੂ 
ਰਹ 
ਪੱ 
ਹਰ 
॥ 
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ਨ ਹੁ, 
 ਚੂਚੇਦੀ ਤਿਨ ਸਜਣ, ਸਚਿ ਸਵਾਰਿਆ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਡਾ ਮਤੁ ਹੈ, ਜੇ ਮਿਲੈ ਨੰ 
ਨੰ ਤ ਇਹੁ ਮਨੁ ਵਾਰਿਆ ॥ ਦੇਂਦਾ ਮੂੰ ਪਿਰੁ ਦਸਿ, ਹਰਿ ਸਜਣੁ ਮੂੰ 
ਨੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਉ ਪਿਰੁ ਭਾਲੀ ਆਪਣਾ, ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਲਿ ਮੂ 


ਨ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਮੂੰ=ਮੇਰ। ਪਿਰੀਆਂ ਸਉ=ਪਤੀ ਨਾਲ। ਨੇਹੁ=ਪਿਆਗ। ਕਿਉ=ਕਿਵੇ?। ਤੂ 
# ਮਿਲਹਿ=ਮਿਲ ਪੈਣ। ਪਿਆਰਿਆ=ਪਿਆਰ ਵਾਲੇ। ਹਉ=ਮੈ। ਢੂਢੇਦੀ=ਲਭਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹਾਂ। ਤਿਨ ਸੈ 


ਨੂ ਸਜਣ=ਓਉਨਹਾਂ ਸਜਣਾਂ ਨੂੰ। ਸਚਿ ਸਵਾਰਿਆ=ਜੋ) ਸਚ ਨਾਲ ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਮੈਡਾ=ਮੇਰਾ। ਤ=ਤਾਂ। # 
ਸੂ ਵਾਰਿਆ=(ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਕੀਤਾ।ਦੇਦਾ ਮੰ ਪਿਰੁ ਦਸਿ=ਤੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਸ (ਵਿਖਾਲ) ਦੇਂਦਾ ਨੂੰ 
ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਹੀ ਨਾ ਸਦੀ ਲਤ ਤਕ ਸਨ ਲਤ ਤਲੀ ਲੀ ਲੀ ਲਾ 
ਆ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧ ਨ 
ਸੂ ਹੈ। ਸਿਰਜਣਹਾਰਿਆ= =(ਸਿਸ਼ਟੀ ਨੂੰ) ਸਿਰਜਣ ਵਾਲਾ। ਭਾਲੀ=ਲਭਦੀ ਹਾਂ। ਨਾਲਿ=(ਹਿਰਦੇ) ਨਾਲ ਲੂ 
ਸਬ ਹੀ। ਦਿਖਾਲਿਆ=ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ੪। ਨੂ 
ਸੀ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੇਰਾ ਪਤੀ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ. ਕਿਵੇਂ ਮਨੂੰ (ਗੁਰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਲੇ ਮਿਆਰ ਕਰਨ ਚਾਲੇ ਸਣ ਮਲ ਹਲ ਮਨ੍ਹਾਂ ਕਾਂ ਬੰਦ (ਲੜਦੀ) ਫਰੀ ਹਾ 
ਸੂ (ਜਿਹੜੇ) ਸਚ ਨਾਲ ਸਵਾਰੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਮੇਰਾ (ਅਸਲ) ਮਿਤਰ ਹੈ, ਜੇ (ਨੂੰ ਗੁਰੂ) ਮਿਲ ਪਵੇ ਨੂ 
ਨੂ ਤਾਂ ਮੈਂ (ਆਪਣਾ) ਇਹ ਮਨ (ਉਸ ਤੋਂ) ਸਦਕੇ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ) ਹੇ ਸੈ 
ਆ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! (ਜਿਸ) ਪਰਭੂ ਪਤੀ ਨੂੰ ਮੈਂ ਢੂੰਢ ਰਹੀ ਸਾਂ (ਤੁਸਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਮੇਰ) ਨਾਲ ਹੀ (ਵਸਦਾ ਦਿਖਾ # 
ਨੂ ਦਿਤਾ ਹੈ)੪। 


ਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਕਣ ਜਬ ਮਤਾ ਜੀ ਬਰੀ ਜੀ ਇਹੀ ਦੀ ਵਿ ਸੀ ਲਾਹੀ ਅਤ 
ਸੂ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਸਨੇਹ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਕਰਾਉਣ ਵਿਚ ਸਜਣ ਮਿਤਰ ਸਾਰੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਹਾਇਕ ਹੋ ਸਕਦੇ ਹਨ ਪਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਛੁੜਿਆਂ ਨੂੰ ਮੇਲਣ ਵਾਲਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਹਰੀ ਦੀ ਸੈ 
ਸ਼ ਦਰਗਾਹ ਦਾ ਬਸੀਠ ਹੈ। 
ਇੰ ਜਿਸ ਪਿਰੀ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਇਸਤਰੀ ਬਾਹਰ ਟਪਲਾਉਂਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ 


% 

2॥ 

੍ 

ਰੂ 

ਗਰ 

ਇ। 

੩੮੨ ਤੈ 

ਕੰ 

ਜਹ 

ਭੂ 

ਰੂ 
ਅੰਮਮਿਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮ 


ਨੂੰ ਜੋ ਸੇ ਪਿਰੀ ਦਿਖਾਵਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਹੋਇ ਦਇਆਲੁ, ਤਾਂ ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਨੂੰ 
ੂਮਲਵਏ ॥੫॥ 


ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਹਉ ਖੜੀ=ਮੈਂ ਖੜੀ ਹੋਕੇ। ਨਿਹਾਲੀ=(ਨਿਹਾਲੀ) ਵੇਖ ਰਹੀ ਹਾਂ। ਪੰਧ=ਰਸਤਾ। 

ਸੂ ਮਤੁ=ਮਤਾਂ। ਮੂ ਮੂੰ ਸਜਣੁ=ਸੇਰਾ ਸਜਣ। ਆਵਏ=ਆ ਜਾਵੇ। ਕੋ=ਕੋਈ। ਆਣਿ=ਲਿਆ ਕੇ। ਮੇਲਿ=ਸੇਲ ਨੰ ਸੇ 
ਹਾ ਮਿਲਾਵਏ=ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। ਜੀਉ=ਜਿੰਦ। ਕਰੀ ਚਉਖੰਨੀਐ=ਮੈਂ ਚਾਰ ਟੋਟੇ ਕਰਾਂ ਭਾਵ ਵਾਰ ਦਿਆਂ, ਸੀ 
ਘ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰ ਦਿਆਂ। ਉਪ 
ਕਮ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਖੜੀ ਹੋ ਕੇ (ਆਪਣੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਵੇਖ ਰਹੀ ਹਾਂ ਮਤਾਂ ਮੇਰਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ (ਸਤਿਗੁਰੂ) ਸਜਣ (ਇਧਰ) ਆ ਜਾਵੇ। (ਉਹ ਸਜਣ ਸਤਿਗੁਰੂ) ਲਿਆ ਕੇ'ਮੈਨੂੰ (ਕੋਈ) ਅਜ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ (ਜਿਹੜਾ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਮੈਨੂੰ ਪਤੀ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦੇਵੇ। ਮੈਂ ਉਸ ਉਤੋਂ ਸੋ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਤੇ ਦੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ 
ਸੇ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੧-੨੨ ਦਲ 


ਨੰ ਧਣ ਜਰ ਟੇ ਕਰ ਦਿਆਂ ਤਵ ਵਰ ਫਿਆਂ ਜਹਾ ਮੀ ਖਾ ਭਾਵ ਉਸ ਨ 
ਘ ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਾ ਦੇਵੇ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ) ਹਰੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਇਆ ਕਰ 
ਸੈ ਦੇਵੇ ਤਾਂ (ਉਹ) ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੫। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ _ਸਜਣ ਦੇ ਮਿਲਪ ਦੀ ਤਾਂਘ ਨੂੰ ਦਰਸਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਜੀਵ- ਘ 
ਨ ਇਸਤਰੀ ਪਰਦੇਸ ਗਏ ਪਤੀ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕਿਤਨਾ ਤਰਲਾ ਲੈਂਦੀ ਹੈ। ਇਥੋਂ ਤਕ ਉਹ ਪਤੀ ਦੇ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਜਲਪ ਬਦਲੇ ਆਪਣੀ ਜਿੰਦ ਕੁਰਬਾਨ ਕਰਨ ਤੋਂ ਵੀ ਗੁਰੇਜ਼ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਲੇ 
ਸਿਧ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾਂ ਭੂ ਆਪਣੀ ਸਿਹਰ ਕਰਕ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਕਰੇ ਫਿਚ 
ਲੂ ਪੂਰਾ ਗੁਰੂ ਮਿਹਰਬਾਨ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਮਿਲਾਪ ਕਰਵਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਹਉਸੈ ਤਨਿ ਮਾਇਆ, ਗੂੜੀ ਆਵੈ ਜਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ # 
ਨੰ ਕਾ ਫੁਰਮਾਇਆ ਮੰਨਿ ਨ ਸਕੀ, ਦੁਤਰੁ ਤਰਿਆ ਨ ਜਾਇ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਨੰ 
ਨੂੰ ਜਿਸੁ ਆਪਣੀ, ਸੋ ਚਲੈ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕਾ ਦਰਸਨੁ ਸਫਲੁ ਹੈ, # 
ਨੂੰ ਜੋ ਇਛੈ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਇ ॥ ਜਿਨੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਮੰਨਿਆਂ, ਹਉ ਤਿਨ ਕੇ ਲਾਗਉ ਨੂੰ 
ਨ ਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕੁ ਤਾ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਜਿ ਅਨਦਿਨੁ ਰਹੈ ਲਿਵ ਲਾਇ ॥ ੬ ॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਤਰਿ ਜੋਰੁ ਹਉਮੈ=(ਜਿਸ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੈ। ਤਨਿ ਨੂੰ 
ਲੈ ਮਾਇਅ=ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦਾ (ਿਠ ) _ਹੈ। ਕੂੜੀ=ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ, ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ। ਆਵੈ ਲੈ 
ਘ ਜਾਇ=ਆਉਂਦਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਦੁਤਰੁ==ਔੌਖਾ ਤਰਿਆ ਜਾਣ ਵਾਲਾ (ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ)। ਨਦਰਿ=ਕਿਰਪਾ ਘ 
ਦੂ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਤਾਇ=ਤਾਣੇ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ। ਸਫਲ=ਫਲ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਜੋ ਇਠੈ=ਜੋ (ਮਨ ਵਿਚ) ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਲੈ ਪਾਗਉ ਪਾਇ=ਲਾਰਉਂ) ਮੈਂ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ ਤਾ ਕਾ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖੀ ਦਾ। ਅਨਦਿਨੁ=ਹਰ ਰਜ, ਨ 
ਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ। ਲਿਵ ਲਾਇ=ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ।੬। ਲੀ 
ਸੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਰੀਰ ਵਿਚ ਸੂ 
ਨੂੰ ਮਇਆ ਦਾ (ਸਹ ਹੈ (ਉਹ ਮਨਖ ਗੁਰੂ ਦੇ ਨਾ ਵਿਚ) ਝੂਠੀ ਮੂਲੀ ਤਵ ਵਿਖਾਵੇ ਮਾਤਰ ਆਉਂਦਾ ਨੰ 
ਸੂ ਤੇ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਉਹ) ਸਤਗੁਰ ਦਾ ਫੁਰਮਾਇਆ (ਬਚਨੀ ਨਹੀ ਮੰਨ ਸਕਦਾ (ਜਿਸ ਕਰਨ ਉਸ ਤੀ ਤੂ 
ਨੰ ਮਤ ਜਣ ਵਾਲ (ਸਾਰ ਸਰੀ ਪੀ ਕੀ ਜਾ ਸਕਦਾ ਉਪ 
ਮੇ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰੇ ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਘ 
ਦੂ ਦੇ ਤਾਣੇ (ਰਜ਼ਾ) ਵਿਚ ਚਲ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ (ਉਸ ਲਈ) ਫਲਦਾਇਕ ਹੈ, (ਉਹ ) 
ਸ ਜੋ ਮੰਗ ਮਨ ਵਿਚ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਨ 

ਸੈ 


ਜੈ 
ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਦੇ ਲੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮਮ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮ 
ਅਮਮੀਮਮੰਅਮ 


ਅਸ 


ਆ 


ਅਮੰਮ 
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ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਕਾ 
ਸੁ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾ) ਨੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ (ਸੁਰਧਾ ਨਾਲ ਸਰੇ ਦਿਲੋਂ) ਮੰਨਿਆ ਹੈ ਮੈਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਿ 
ਥੇ ਦੈ ਚਰਨੀ ਲਗਦਾ ਹਾਂ। ਨਾਨਕ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ ਜਿਹੜਾ (ਮਨੁੱਖ) ਹਰ ਰੋਜ਼ ਬ੍ਰਿਤੀ ਲਾ ਕੇ ਘ 
ਨੂ (ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਜੁੜਿਆ) ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ।੬। 

ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੈ ਜਦੋਂ ਤਕ ਜਿਗਿਆਸੂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਜ਼ੋਰ ਹੈ, ਨਾ ਉਸ ਤੋਂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਹੁਕਮ 


ਸੂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਦੁਤਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਤਰਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। 

ਹਉ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਕੇ ਜਿਹੜਾ ਜਿਗਿਆਸੂ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦਾ 

ਘ ਦਰਸ਼ਨ ਪਰਸ ਕੇ ਆਪਣਾ ਜੀਵਨ ਸਫ਼ਲ ਕਰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮਨ ਬੰਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਦਾ ਹੈ। 

ਉਪ ਜਿਨਾ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ, ਬਿਨੁ ਦਰਸਨ ਕਿਉ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ ॥ ਨਾਨਕ, 

ਦੂ ਮਿਲੇਂ ਸੁਭਾਇ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਰਹਸੀਐ ॥ ੭ ॥ 

ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਾਂ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ। ਪਿਰੀ ਪਿਆਰ=ਪਤੀ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ 

ਨੂੰ ਪਿਆਰ ਹੈ। ਕਿਉ ਤ੍ਰਿਪਤੀਐ=ਕਿਵੇਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ (ਸਾਂਤੀ) ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ?। ਮਿਲੋ ਸੁਭਾਏ=ਸਹਜ ਸੁਭਾਵਿਕ ਨੂੰ 

ਨੂ ਹੀ ਮਿਲ ਪਏ ਹਨ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਮਨ ਰਹਸੀਐ=ਮਨ ਪ੍ਰਸੰਨ, ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੇ 

ਮੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ) ਪਤੀ-ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਦਰਸੁਨ ਤੋਂ ਘ 

ੂੰ ਖਨਾ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਿਵੇਂ ਤ੍ਰਿਪਤੀ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪਤੀ ਧਿਆਰ ਨੂੰ 

ਨੂ ਵਲੈ ਮਨੁਖ ਨੰ ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੀ (ਭੂ ਦ) ਮਿਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਘ 

# ਇਹ ਮਨ ਅਨੰਦਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੭। ਜਮ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 


ਸਮ 
ਅਮਅਮੀਮੀਮਅਅਮੀਅਅਅਮੀਮੀਅਮਅਅਮੰਮੰਮ 


ਸੇ 
ਪੀ ਜਿਨਾ ਪਿਰੀ ਪਿਆਰੁ, ਕਿਉ ਜੀਵਨਿ ਪਿਰ ਬਾਹਰੇ ॥ ਜਾਂ ਸਹੁ ਦੇਖਨਿ ਨੂੰ 
ਨੇ ਆਪਣਾ, ਨਾਨਕ, ਥੀਵਨਿ ਭੀ ਹਰੇ ॥ ੮ ॥ ਸੁ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਿਉ ਜੀਵਨਿ=ਕਿਵੇਂ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ?। ਪਿਰ ਬਾਹਰੇ=ਪਤੀ ਬਾਝੋਂ # 
ਸ (ਬਿਨਾ)। ਜਾ=ਜਦੋਂ। ਸਹੁ ਦੇਖਨਿ=ਆਪਣਾ ਆਪਣਾ ਪਤੀ ਦੇਖਦੇ ਹਨ। ਥੀਵਨ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ੩ 
ਸੂ ਤੀ=ਮੁੜ, ਫਿਰ। ਹਰੇ=ਪ੍ਰਫੁਲਤ, ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ।੮। ਨ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੋਮ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਨ ਨੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਦਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਪਿਆਰੇ ਦਾ ਪ੍ਰੇਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ ਆਪਣੇ # 
ਘ (ਪਿਆਰੇ) ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਵੇਂ ਜੀਉਂਦੇ ਰਹਿ ਸਕਦੇ ਹਨ?। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) & 
ਸੈ ਜਦ (ਉਹ) ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਨੂੰ ਵੇਖਦੇ ਭਾਵ ਦਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਤਦ ਉਹ ਮੁੜ ਹਰੇ-ਭਰੇ (ਭਾਵ ਮੈ 
ਸੈ ਅਨੰਦਮਈ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ) ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੮। 
ਸਰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪਿਆਰ ਵਾਲਿਆਂ ਵਾਸਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਣਾ ਮੁਹਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਓਹ ਜਦੋਂ ਸਹੁ ਦਾ 
ਦਰਸਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਮਾਨੋ ਮੁੜ ਆਤਮਿਕ ਜੀਵਨ ਵਾਲੈ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਵਾਕ ਹਨ:- 
ਹ੍ਰਿ ਬਿਨੁ ਜੋ ਰਹਿਣਾ, ਨਰਕੁ ਸੋ ਸਹਣਾ, ਚਰਨ ਕਮਲ ਮਨੁ ਬੇਧਿਆ ॥ 
ਹਰਿ ਰਸਿਕ ਬੈਰਾਗੀ ਨਾਮਿ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, 
ਕਤਹੁ ਨ ਜਾਇ ਨਿਖੇਧਿਆ ॥ : ਪਿੰਨਾ ੧੧ 
ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ ਅੰਦਰਿ ਨੇਹੁ, ਤੈ ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੈ ਲਾਇਆ ॥ ਰਾਤੀ 
ਡੇਹੁ, ਨਾਨਕ ਪ੍ਰੇਮਿ ਸਮਾਇਆ ॥ ੯ ॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਜੈ 
ਜੋ 
ਸਾ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸਾ 


ਅਮਮੀਮਮਅੰਮ 


ਸਿ 
ਹੀ 


ਐਂ 


ਅੰਮੰਅਮਮੰਮੀਮੰਮੀਮੰਮਮਅੰਮੀਮਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੀਮਮੰਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਤੈਂ, ਡੇਂਹੁ. 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਾ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ। ਪ੍ਰੀਤਮ ਸਚੈ=ਹੇ ਸਦਾ 
ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੇ ਪ੍ਰੀਤਮ !। ਰਾਤੀ ਅਤੈ ਡੇਹੁ=ਰਾਤ ਅਤੇ ਦਿਨ। ਪ੍ਰੇਮਿ=ਧ੍ਰੇਮ ਵਿਚ।੯। 

ਅਰਥ: ਹੇ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੋ ਪ੍ਰੀਤਮ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ ਤੂੰ (ਸੱਚਾ) 
ਪ੍ਰੇਮ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਸਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਰਾਤ ਅਤੇ ਦਿਨ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨ ਤੇਰੇ) ਪ੍ਰੇਮ 
ਸੂ ਵਿਚ ਸਮਾਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ੯। 


ਅਮੰਮਮਮੰਮੰਅਮਅਮੀਮਮੀੰਮਅਮਅਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮਮੀ 


ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਭੂ-ਪ੍ਰੀਤਮ ਦਾ ਪਿਆਰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਦਰਸਨ ਦੇ ਸ਼ 
ਰੋਮ ਵਿਚ ਸਮਾਏ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਇਹ ਨੋਹੁ ਪ੍ਰੀਤਮ ਆਪ ਹੀ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਜੀਵ ਦੇ ਵਸ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੇ 
ਉਪ ਗੁਰਮੁਖਿ ਸਚੀ ਆਸਕੀ, ਜਿਤੁ ਪ੍ਰੀਤਮੁ ਸਚਾ ਪਾਈਐ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ੩ 
ਨੂੰ ਰਰਹਿ ਅਨੰਦਿ, ਨਾਨਕ ਸਹਜਿ ਸਮਾਈਐ ॥ ੧੦ ॥ ਲੀ 


ਪੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਅੰਦਰ। ਸਚੀ ਆਸਕੀ=ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਆਸੁਕੀ ਨੂੰ 
ਨ (ਮੁਹੱਬਤ) ਹੈ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ ਨਾਲ। ਪਾਈਐ=ਪਾਈਦਾ। ਰਹਹਿ=(ਰਹਹਿ) ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਅਨੰਦਿ= ਕੀ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਕੇ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ 


ਮੂਮਨਮਲਮਲਮਲਮਨਮਲਮਲਮਸਨਮਲਮਨਮਮਲਮਸਲਮਸਮਮਲੈਮ 
ਸਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਲੀ 
ਸੂ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ। ਸਹਜਿ=ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ।੧੦। 04 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਆਸੁਕੀ (ਮੁਹੱਬਤ) ਹੈ & 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਚਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਓਹ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਤਮਿਕ) ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਸੋ, ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ) ਪੂਰਨ ਅਡੋਲਤਾ ਅਤੇ ਸ਼ਾਂਤੀ ਵਾਲੀ # 
ਨੂ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸਮਾਈਦਾ ਹੈ।੧੦॥ ਉਤ 
ਪੰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੋੜ ਕੇ ਦੂਜੇ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਰਨਾ, ਇਹ ਸਚੀ ਆਸੁਕੀ ਦਾ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨਹੀਂ। ਅਸਾਂ 'ਰੀ ਲੂ 
ਘ ਵਾਰ ਵਿਚ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹਾਂ:- ਸੇ 
ਉਤ ਇਹ ਕਿਠੇਹੀ ਆਸਕੀ ਦੂਜੈ ਲਗੀ ਜਾਇ ॥ ਪੁ 
ਸੀ ਨਾਨਕ, ਆਸਕੁ ਕਾਢੀਐ, ਸਦ ਹੀ ਰਹੈ ਸਮਾਇ ॥ [ਮਿੱਠਾ ੭ 


ਨੂ ਹਰਪਪਿ ਸਕ ਦੀ ਅਫਸਥਾ ਹੈ ਕਿ ਉ ਰੂ ਪਿਆ ਦੀ ਬਰਕਤ ਸਦਕਾ ਸਦਾ ਹੀ ਸਰਜ ਅਨੰਦ ਨ 
ਸੈ ਵਿਚ ਮਗਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਸਚਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰੁ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਤੇ ਪਾਈਐ ॥ ਕਬਹੂ ਨ ਹੋਵੈ ਭੰਗੁ, 
ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਈਐ ॥ ੧੧॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤੇ=ਤੋਂ, ਪਾਸੋਂ ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਵੀ। ਨ ਹੋਵੈ ਭੰਗੁ=ਟੁੱਟਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪ੍ਰੇਮ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਪਾਸੋਂ ਪਾਈਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
# (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰੇਮ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਟੁੱਟਦਾ, (ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ 
ਸੰ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ੧੧॥ 


ਮਿ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸਚੇ ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਉਹ ਕਦੇ ਵੀ ਫਿਕਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਕਲ 
ਘ ਨਹੀਂ. ਇਕ ਰਸ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਤੋਂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਜੀਵ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਨ੍ਹਾ ਅੰਦਰਿ ਸਚਾ ਨੇਹ, ਕਿਉਂ ਜੀਵਨ੍੍‌ ਪਿਰੀ ਵਿਰੂਣਿਆ ॥ 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਮੇਲੇ ਆਪਿ, ਨਾਨਕ ਚਿਰੀ ਵਿਛੁੰਨਿਆ ॥ ੧੨ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਨੇਹੁਂ. ਕਿਉਂ. ਵਿਹੂਣਿਆਂ, ਵਿਛੁੰਨਿਆਂ। 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨ ਨੀ 


ਅਮਮੰਮਮ 
ਅੀਮਅਮਅੀਮਮਮਮਮਮਮਮੰਮ ਹਨ 


ਗਮਮੰਮੀਮੰਮਮਮੰਮਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਨ ਸੈ ਤੀ ਨ ਸੈ ਜੀ ਨ ਤੈ ਨ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੈ 
ਤ਼ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਵਸ 
ਨ ਪੋਚ ਅਰਥ ਕੋਰ ਆਰ ਤਿਉ ਜੀਵਨ ਜਹ ਕੀ ਸੀ ਦੀ 
ਸ ਵਿਹੂਣਿਆ= ਪਤੀ ਤੋਂ _ਬਿਨਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਆਪਿ=ਪ੍ਰਤੂ) ਆਪ ਹੀ। ਚਿਰੀ ੩ 
ਦੂੰ ਵਿਫੁੰਨਿਆ=ਚਿਰ ਤੋਂ ਵਿਛੜਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਨੂ।੧੨। 

ਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ )) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਦੇ ਅੰਦਰ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਿਆਰ ਹੈ (ਉਹ 
ਵਰਤ 


| ਮਿ 
ਅਮਮਮੰਮੰਅਮੰਮੰਮੰਅਮੀਅੀਅੀਮੀਮੀਮ 


ਲੂ 


ਫ 
1 
ਚ 
( 
ਤੂ 
ਪੋ 
ਕਹ 
ਹੈ 


ਡੰ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਕੋ 
ਰੰ 
1 
ਨ 
( 
ਹੂ 
ਿ 
ਕੂ 


ਰੱ 
| 
ਨ 
੍ 
ਕੂ 
ਕੰ 
ਨ 
| 
ਹਿ 
ਕੈ 
ਕੂ 
ਹੱ 
੨ 


ਲੁ 
ਰੰ 
੍ 


ਕੰ 
ਇਤ 
ਤੱ 
ਰੈ 
& 
ਉਤ 
ਿ 
ਰੈ 
ਹੈ 


1 


ਪਦ ਰੀ 


ਅਮਮਮੰਮਮੰਮ 
॥ 


ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੂੰ (ਤੇਰਾ) ਪ੍ਰੇਮ ਪਿਆਰ ਹੈ, ਤੂੰ ਆਪ ਬਖਸ਼ਿਸ਼ 
ਨੂੰ ਚ ਦੇ ਸਚ ਲਆ 3 ਲਬ ਦੀ (ਹੈ ਹੋ ਰੀ ਕੰ (ਣਾ 
ਨੂ ਬਖਸੁ ਦਿਓ, (ਅਤੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵੋ।੧੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਪਿਆਰ ਲਗਾ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਿਹਨਤ ਦਾ ਸਦਕਾ ਨਹੀਂ ਲਗਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ # 
ਸਿ ਨਿਤ 
ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ, ਕੀ ਪਤਾ, ਕਿਸ ਵੇਲੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਸਾਡੇ ਤੇ ਤੁਠ ਪਵੇ। 
ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਸੈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੋਵੈ ॥ ਜਿ ਗੁਰਮੁਖਿ ਕਰੇ, ਰੀ ਡਤਿ 
। ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੋਵੈ ਸੁ ਕਰੇ ਵੀਚਾਰੁ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਨਕ ਪਾਵੇ ਪਾਰੁ ॥ ੧੪ ॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਬ: ਗਰਖਖ=ਗਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨ ਹਸ ਦੇ ਮਿਲਘ ਵਿਚ) ਹਸਦਾਹੈ। ਡੀ 
ਰੋਵੈ= ਸਿ ਜਿ=ਜੋ ਕੁਝ। ਸਾਈ=ਓਹੀ। ਪਾਰੁ=ਭੇਦ।੧੪। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਵਿਚ ਕਦੇ) ਹਸਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਨੂ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਤਮ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ 


ਤੂੰ 
ਨ 
ਘ 
% ਵਿ 


ਫ਼ 


ਅਸੀਮਮਅਮਮਮਅਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮੀਅਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੀ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਮੀ ਤੈ 
ਪਲ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਉਪ 
ਨੰ) ਗਰ (ਕਦੋ ਵਰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੋ) ਭਾ ਹੈ। ਗਰਮ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰ ਫਿਰਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਨ 
ਸੇ (ਉਸ ਦੀ) ਭਗਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜਾ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਉਹ (ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸਿਫਤਿ ਘ 
ਸੂ ਸਲਾਹ ਵਾਲੀ) ਵੀਚਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰਮੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਕਮਿਕ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ) ਭੈਦ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ੧੪॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰਮੁਖ ਜੀਉੜੇ 'ਰੰਗਿ ਹਸਹਿ, ਰੰਗਿ ਰੋਵਹਿ, ਚੁਪ ਭੀ ਕਰਿ ਜਾਹਿ' ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਵਾਲੇ ਨ ' 
ਨੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਰਿਹ ਕਾਰਨ ਕਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੈਣ ਹੰਝੂਆਂ ਨਾਲ ਭਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਦੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਭਗਤੀ ਦੇ ਲ 
ਘ ਅਨੰਦ ਵਿਚ ਖੇੜਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਕ 
ਨੂ ਜੀਵਨ ਬੇੜਾ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਨਾ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਰਗ ਦਿ 


ਅਮਮਮਅਮੰਮ 


ਮੱਮੰਮਮੋਅਮ 


ਨ ਵਿਸਰੈ, ਜਿ ਆਪਿ ਬਖਸੇ ਕਰਤਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਮ 


$ ਦੂ ੨ ਦੇ 2 


ਰਤ 


ਅਮਮਮੀੰਮੀਅਮੰਮੀਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਬਹੰਦਿਆਂ, ਉਠਦਿਆਂ, ਵਿਛੁੜਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ=ਨਾਮ ਰੂਪ (ਸੁਖਾਂ ਦਾ) ਖਜ਼ਾਨਾ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵੀਚਾਰਿ= ਗੁਰਬਾਣੀ ਲ 
ਨੂੰ ਵੀਚਾਰ ਕੇ। ਮੁਖ=ਮੂੰਹ। ਉਜਲੇ=ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿਤਰ। ਤਿਤੁ ਸਚੈ=ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਨੂਂ 
ਸੈ ਦੁਰਬਾਰਿ=ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖੈ। ਕਰਤਾਰਿ=ਕਰਤਾਰ ਨੇ। ਮਿਲੇਂ=ਮਿਲੇ ਹੋਏ। ਨ 
ਸਬ ਵਿਛੁੜਹਿ=ਨਹੀਂ ਵਿਛੜਦੇ ਹਨ। ਸਿਰਜਣਹਾਰਿ=ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ।੧੫। 
ਨੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਦਰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਰੂਪ (ਸੁਖਾਂ ਦਾ) 
ਨੂ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮੁਖ ਉਸ ਸਚੇ ਪ੍ਰਭੂ) ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਹੀ ਉਜਲੇ ਹਨ। ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ) 
ਘ ਕਰਤਾਰ ਨੇ ਆਪ ਬਖਸੁ ਲਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਬੈਠਦਿਆਂ ਉਠਦਿਆਂ ਕਦੇ ਵੀ (ਭੂ ਦਾ ਨਾਮ) ਨਹੀਂ # 
ਸੂ ਵਿਸਰਦਾ॥ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਸਚੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੇ ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ 
(ਪੇ ਲਾਲ) ਮਿਲਾ ਲਵ ਰਲੇ ਓਹ ਫਿਰ (ਉਸ ਨਾਲੋਂ) ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਵਿਛੁੜਦੇ ਹਨ।੧੫॥ 
ਸੈ 
ਮੇ ਇੰ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਵੀਚਾਰ ਸਦਕਾ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਖਜ਼ਾਨਾ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਸੂ ਓਹ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲੇਂ ਜੀਵ ਸਾਈਂ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਉਜਲੇ ਮੁਖ ਲੈ ਕੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਸਾਸਿ ਗਿਰਾਸਿ ਲੂ ., 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਜੈ ਨ ਜੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਨ ਤਤ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ 


ਸੰ ਆ ਮ-ਐ ਸੀਸ 


5 


ਅਮੜ 


ਨੂਲਮਨਲਲੇਲਲਲਲਨਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਨਨਲਲਲੋਲੈਲੈਨਨੇ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਜਿ 
ਹੂ ਲਨ ਅਰ ਨਲ ਲਹ ਲਤ ਨੂ 
ਘ ਦੀ ਇਹ ਇਲਾਹੀ ਬਖਸਿਸੁ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। 

ਗੁਰ ਪੀਰਾਂ ਕੀ ਚਾਕਰੀ, ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ ਸੁਖ ਸਾਰੁ ॥ ਨਦਰਿ ਕਰੇ ਜਿਸੁ ਨੂ 


ਸੇ ਆਪਣੀ, ਤਿਸੁ ਲਾਏ ਹੇਤ ਪਿਆਰੁ ॥ ਸਤਿਗੁਰ ਕੀ ਸੇਵੈ ਲਗਿਆ, ਭਉਜਲੁ ਹੈ 
ਸੇ ਤਰੇ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਇਸੀ, ਅੰਤਰਿ ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ ॥ ਹੈ 
ਮੈ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰਿ ਮਿਲਿਐ ਪੁਭੁ ਪਾਈਐ, ਸਭੁ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ ॥ ੧੬ ॥ # 


ਪਦ ਅਰਥ : ਚਾਕਰੀ=ਸੇਵਾ। ਮਹਾਂ ਕਰੜੀ=ਬਹੁਤ ਔਖੀ ਹੈ। ਸੁਖ ਸਾਰੁ=ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ (ਦੇਣ # 
ਨੂੰ ਟਾਲੀ) ਹੈ। ਨਦਰਿ=ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ, ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ੁਰ। ਤਿਸੁ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ, ਲਾਏ ਹੇਤ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰ=(ਸੇਵਾ ਦਾ) ਹਿਤ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਲਗਿਆ=(ਲਗਿਆਂ) ਕਰਦਿਆਂ। ਭਉਜਲੁ ਸੂ 

ਨੂੰ ਤਰੇ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਮਨ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲ=ਮਨ ਇਛਤ ਫਲ। ਪਾਇਸੀ=ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਹੈ 
ਨੂੰ ਲਵੇਗਾ। ਬਿਬੇਕ ਬੀਚਾਰੁ=ਚੰਗੇ ਮੰਦੇ ਦਾ ਨਿਰਣੈ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਵੀਚਾਰ। ਨਿਵਾਰਣਹਾਰੁ=ਦੂਰ ਕਰਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਾਲਾ। ਇਆ 
ਉ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ) ਗੁਰੂ ਪੀਰਾਂ (ਮਹਾਂ ਪੁਰ) ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਨੀ ਬਹੁਤ ਔਖੀ (ਕਰੜੀ ਨੰ 
(ਹੀਆ ਮਿਨੁੱਖ ਮਨੁੱਖ) ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਲੂ 
ਸੰ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ) ਅੰਦਰ (ਸੇਵਾ ਲਈ) ਹਿਤ ਪਿਆਰ ਪੈਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਨੂੰ (ਹੋ ਤਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਵਿ ਲਗਿਆਂ (ਮਨੁੱਖੀ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੂ (ਜਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਚੰਗਾ ਮੰਦਾ ਸਮਝਣ ਵਾਲਾ ਨਿਰਣਾਇਕ ਵੀਚਾਰ ਹੈ (ਉਹ ਪਭ ਤੋ) ਮਨ ੩ 
ਨੂ ਇਤ ਫਲ ਪਾ ਲਵੇਗਾ ਨਕ (ਗਰ ਜੀ ਛਰਮਉਦੇ ਹਨ ਜਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਉਸ ਨੂ 
ਸੂ ਪਰਭੂ ਨੂੰ (ਜੋ) ਸਾਰੇ ਦੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ।੧੬। 


ਗੀਮਮਮੀਅਮੰਮੀਅਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮੰਮੰ 


ਨੂ ਕਰਨ ਦਾ ਚਾਉ ਤੇ ਪਿਆਰ ਪਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ 'ਤਪਾ ਸਿਰਿ ਤਪ ਸਾਰੁ' ਹੈ, ਇਸ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋ ਜਾਈਦਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਨ ਮਨਮੁਖ ਸੇਵਾ ਜੋ ਕਰੇ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਕੁਟੰਬ ਮੰ 


ਨੂੰ ਰੈ, ਮਾਇਆ ਮੋਰੁ ਵਧਾਇ ॥ ਦਰਗਹਿ ਲੇਖਾ ਮੰਗੀਐ, ਕੋਈ ਅੰਤਿ ਨ ਸਕੀ ਨੰ 
ਮੈ ਮੈ 
ਐਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੀ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮਮ ਮੀ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮਮ ਮਮ ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੀ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 
 ਰਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੨ ਨ 


ਨੂੰ ਛੜਾ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਸਭੁ ਦੁਖੁ ਹੈ, ਦੁਖਦਾਈ ਮੋਹ ਮਾਇ ॥ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ $ 
ਨੂ ਨਦਰੀ ਆਇਆ, ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਛੁੜਿ ਸਭ ਜਾਇ ॥ ੧੭ ॥ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖ=ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ। ਦੂਜੈ ਜਾਇ=ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਿਚ। ਕਲਤੁ=ਇਸਤੀ। ਘ 
ਸੂ ਕੁਟੰਬੁ=ਟੱਬਰ। ਵਧਾਇ=ਵਧਾਂਦਾ ਹੈ। ਦਰਗਹਿ=ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਨ ਸਰੀ 
ਸੂ ਛਡਾਇ=ਛਡਾ ਨਹੀਂ ਸਕੇਗਾ। ਦੁਖਦਾਈ=ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਮੋਹ ਮਾਇਆ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ। ਸੈ 
ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰ ਦੁਆਰਾ। ਨਦਰੀ ਆਇਆ=ਦਿਸ ਪਿਆ।੧੭। ਮ 
ਸੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ) ਆਪ ਹੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਦ੍ਰੈਤ ਭਾਵ ਵਿਚ ਚਿਤ ਨੂੰ 
ਥੈ ਲਾ ਕੇ (ਕਰਦਾ ਹੈ)। ਪੁਤਰ, ਇਸਤਰੀ, ਟੱਬਰ (ਜਿਸਨੂੰ ਮਨਮੁਖ ਆਪਣੇ ਸਮਝ ਕੇ) ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਸ 
ਦੂ ਮਹ ਵਧਾਂਦਾ ਹੈ। ਰਬੀ-ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਲੋਖਾਂ ਮੰਰਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ (ਮਨੁੱਖ ਵੀ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਨਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲੜਾ ਸਕੇਗਾ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਸਭ ਦੁਖ ਰੂਪ ਹੈ, ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਵੀ ਦੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੀ (ਸਾਬਤ ਸੈ 
ਘ ਹੁੰਦਾ) ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਦਿਸ ਪਿਆ ਹੈ ਕਿ ਘ 
ਘ “ਆਇਆਂ ਦਾ ਸਾਰਾ ਮੋਹ (ਅੰਤ ਨੂੰ) ਵਿਛੜ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਭਾਵ ਸਾਥ ਛੱਡ ਜਾਂਦਾ ਹੈ)।੧੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਦੇਖਾ-ਦੇਖੀ ਮਨਮੁਖ ਭੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਉਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵਨਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ. ਮਾਇਆ ਸੈ 
ਸੀ ਤੇ ਕੁਟੰਬ ਦਾ ਮੋਹ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਸਚੇ ਦਿਲੋਂ ਸੇਵਾ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਸੋ. ਨਾਮ ਤੋਂ ਸਖਣੇ ਮਨੁਖ ਦੀ ਸੇਵਾ & 
ਸੈ ਸਚੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਕਾਰ ਵੀ ਕਰਨੀ ਹੈ, ਉਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀ ਸੂ 
ਮੰ ਹੈ। ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਗੁਰਮਖਾਂ ਨੂੰ ਗਿਆਨ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਓਹ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਤੋਂ ਅਤੀਤ ਕ 
ਨੂ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। 

ਨ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਸਹ ਕੇਰਾ, ਹੁਕਮੇ ਹੀ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ੁਕਮੋ ਸੋਵੇ ਨੂ 
ਨੂ ਹੁਕਮੁ ਅਰਾਧੇ, ਰੁਕਮੇ ਸਸੈ ਸਮਾਏ ॥ ਹੁਕਮੁ ਵਰਤੁ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ, ਮਨ ਮ 
ਨੂੰ ਚਿੰਦਿਆ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਜਿ ਹੁਕਮੈ ਬੁਝੈ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵੈ $ 
ਨੂੰ ਲਿਵ ਲਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰੇ ਜਿਨ ਉਪਰਿ, ਤਿਨਾ ਹੁਕਮੇ ਲਏ ਨੰ 


ਨੂ ਮਿਲਾਏ ॥ ੧੮ ॥ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਜਗਿਆਸੂ ਰੂਪ ਇਸਤਰੀ। ਹੁਕਮੁ ਮੰਨੇ ਸਹ ਘਰ 


ਰਿ 
ਥੇ ਸੈਵੇ=ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ। ਹੁਕਮੁ ਅਰਾਧੇ=ਹੁਕਮ ਚੇਤੇ ਰਖੇ। ਸਮੈ ਸਮਾਏ=(ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ) ਕੇ 

ਸੂ ਸਮਾਏ (ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਕਰੇ)। ਵਰਤ=ਭੁਖੇ ਰਹਿਣਾ। ਨੇਮ=ਨਿਤ ' ਦਾ ਅਭਿਆਮ। ਨੂੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਨੈ ਸੈਮ 


ਅਮਮ 


ਅੀਮਅਮਮੰਮਮਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮਮਅਮ 


ਅੀਮਮ 


ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ ਰੀ 
ਸੇ ੁ=ਪਤਰੜ। ਸੰਜਮ=ਇ੍ਰਂ ਨੰ ਕਾਬੂ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਆ। ਮਨ ਜਿੰਦਆ=ਮਨ ਇਛ ਸਦਾ ਨੂ 
ਸੰ ਸੁਹਾਗਣਿ=ਅਮਰ ਸੁਹਾਗਣੀ ਹੈ। ਜਿ=ਜਿਹੜੀ। ਹੁਕਮੈ ਬੁਝੈ=ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਬੁਝਦੀ (ਸਮਝਦੀ) ਹੈ। ਲਿਵ ੪ 
ਸੰ ਲਾਇ=ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ। ਨ 
ਨੂ ਅਰਥ: ਗੁਰਮੁਖਿ (ਜਰਿਆਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੀ ਇਹ ਜੀਵਨ ਕ੍ਰਿਆ ਹੋਵੇ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ) ਪਤੀ ਦਾ ਨੂਂ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਮੰਨ. ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਹੀ (ਚਲ ਕੇ ਆਤਮਿਕ) ਸੁਖ ਪਾਏ। ਪਰਭੂ ਪਤੀ ਦੇ) ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਸੇਵੇ (ਸਿਮਰ) ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੁਕਮ ਨੂੰ ਚੇਤੇ (ਯਾਦ ਰਖੇ), ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ ਹੀ ਲੀਨ ਰਹੇ (ਅਤੇ ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਵਿੱਚ) ਸਮਾਏ ਸੈ 
ੰ ਰਹਿਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸ ਕਰ ਹੁਕਮ ਹੀ (ਉਸ ਦਾ) ਵਰਤ, ਨਮ, ਚ ਸੰਜਮ (ਆਦਿ ਹੋਵੇ, ਇਸ ਤਰ) ਆ 
ਸੀ ਮਨ-ਇਛਤ ਫਲ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇ। ਜਿਹੜੀ (ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਪਤੀ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਬੁਝਦੀ ਹੈ ਉਹ (ਸਦਾ ਸਦਾ) ਨੂੰ 
ਨ ਸੁਹਾਗਣਿ (ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ. ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ) ਬ੍ਰਿਤੀ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਗੁਰ ਨੂੰ ਸਂਵਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਘ 
ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਪਤੀ ਆਪਣੀ) ਕਿਰਪਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਉ੍ਾਂ ਨੰ 
ਸੈ ਨੂੰ (ਫਿਰ ਅਪਣੇ) ਹੁਕਮ ਅਨੁਸਾਰ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੧੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗਰਜ ਹਜ ਜਤਨ ਦੀ ਕਾਰ ਨ ਕੀ ਜਿਤ ਮਤੀ 
ਰਿਤਿਕ ਗਿਹ ਨ ਿਿ 
ਸੂ ਇਸਤ੍ਰੀ ਸਦਾ ਸੁਹਾਗਣਿ ਮੰਨੀ ਗਈ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਸੁਰਤਿ ਜੋੜ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਘ 
ਨੂੰ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਰਹਿਣਾ ਅਤੇ ਹੁਕਮ ਮੰਨਣਾ ਜੀਵ ਦੇ ਆਪਣੇ ਦਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ ਪ੍ਭੂ ਨੂਂ 
ਨੂ ਆਪਣੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਹੁਕਮ ਆਪ ਹੀ ਮੰਨਵਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਜੀਵਨ ਸਫਲ ਲੂੰ 
ਪਾ ਜੈ 
ਨੂੰ _ ਮਨਮੁਖਿ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੁਝੇ ਬਪੁੜੀ, ਨਿਤ ਹਉਸੇ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਵਰਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨੇਮੁ ਸੁਚ ਸੰਜਮੁ ਪੂਜਾ, ਪਾਖੰਡਿ ਭਰਮੁ ਨ ਜਾਇ ॥ ਅੰਤਰਹੁ ਕੁਸੁਧੁ ਮਾਇਆ ਨੂੰ 
ਮੰ ਮੋਹਿ ਬੇਧੇ, ਜਿਉਂ ਹਸਤੀ ਛਾਰੁ ਉਡਾਏ ॥ ਜਿਨਿ ਉਪਾਏ ਤਿਸੈ ਨ ਚੇਤਹਿ, ਹੂ 
ਸ ਬਿਨੁ ਚੇਤੇ ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਏ ॥ ਨਾਨਕ, ਪਰਪੰਚੁ ਕੀਆ ਧੁਰਿ ਕਰਤੈ, ਪੂਰਬਿ ਨੂ 


ਸੈ ਲਿਖਿਆ ਕਮਾਏ ॥ ੧੯ ॥ ਉਪ 


ਮਾਸੀ 


ਅੰਮੰਮਮਅਮਮ 


ਨਲ ਸੀ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 
| 


ਸਸਸੈਸਮਸਸਮਸਨਮਸਸੀਮਨਮਮਸੀਸਮੀਮੀਮਮਨੀਸਮਮਸਮਮਮਸਮੈਸੈਮੈਸੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੀ ਸੈ ਨ ਨ ਜੀ ਤੀ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 
ਹਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ ਸੂ 
ਨੂੰ ਵਜ ਕਲਰ ਹ& ਹਸਤੀ=ਹਾਬੀ। ਛਾਰੁ ਉਡਾਏ=ਖੇਹ ਉਡਾਂਦਾ (ਪਾਉਂਦਾ ਹੈ)। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਲੂ 
ਘ ਪਿਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਉਪਾਇ=ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਤਿਸੈ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੂੰ। ਨ ਚੇਤਹਿ=ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਘ& 
ਸੂ ਕਰਦੇ। ਕਿਉ ਸੁਖੁ ਪਾਇ=ਕਿਵੇਂ (ਕੋਈ) ਸੁਖ ਪਾ ਸਕਦਾ ਹੈ?। ਪਰਪੰਚੁ=ਜਗਤ ਰਚਨਾ, ਸਵ 
ਲੀ ਸਜ ਤੀ ਰਰਤ=ਕਰਤੀਜਾ ਦੀ ਰਬ ਪੂਜੇਬਿ ਦਖਿਆ=ਪਿਗਲੇ ਜਨਮੇ ਦਾ ਲਿਬਿਆਂ ਤੀ ਇਆ ਲੇ 

ਨ ਕਮਾਇ=ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ।੧੯। ਉ 
ਪਿ ਅਰਥ: ਆਪ ਹੁਦਰੀ (ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੀ (ਅਤੇ, ) ਨਿਤ ਹੰਕਾਰ ਸਿ 
ਨੂ ਵਾਲੇ ਕੰਮ ਕਰਦੀ ਹੈ। (ਉਹ ) ਵਰਤ, ਨੇਮ. ਸਚ, ਸੰਜਮ, ਪੂਜਾ (ਆਦਿ ਕਰਮ ਕਾਂਡ) ਕਰਦੀ ਹੈ (ਪਰ ਘ 
ਦੂ ਇਸ ਤਰਹਾਂ ਦੇ) ਪਖੰਡ ਕਰਨ ਨਾਲ ਮਨ ਦਾ ਭਰਮ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੰਦਾ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਮਾਇਆ ਦੇ ਮੋਹ ਨੂੰ 
ਨੰ ਚ ਵੱ ਹੋਏ ਹਨ (ਉਹ ਮਨ) ਅਰ (ਇਸ ਤਰ ਅਪਵਤਰ ਹਲ ਜਦੋਂ ਹਾ (ਨਾਕੇ ਆਪਣ 
ਘ ਸਰੀਰ ਉਤੇ) ਖੇਹ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੇ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਕੀਤੇ ਹਨ (ਮਨਮੁਖ) ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) & 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦੇ (ਅਤੇ) ਬਿਨਾਂ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਕਿਵੇਂ ਸੁਖ ਪਾ ਸਕੀਦਾ ਹੈ? ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਸੂ 
ਸੈ ਹਨ ਕਿ) ਕਰਤਾਰ ਨੇ (ਇਹ) ਜਗਤ ਬਣਾਇਆ ਹੈ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ (ਸਾਰੇ ਜੀਵ) ਪਿਛਲੇ ਜਨਮ ਦੇ ਕਰਮਾਂ ਸ਼ 


ਹੇ ਕੰ ਦਿ ਸਿ 

8੯ ਨਾਨਕ.ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹਿ,. ਜਿਉ ਕ੍ਰੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥ -ਪਿੰਨਾ ੧੪੨੮ 
ਤ਼ ਇਹ ਸਾਰਾ ਪਸਾਰਾ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਅਤੇ ਪੂਰਬਲੇ ਸੰਸਕਾਰਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਹੀ ਜੀਵ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੋ 
ਸਜ 


ਅਮਮੀਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮ 


1 
ਹੂ 
ਮਿ 
ਤੂ 
1 
ਯੂ ਪੱ 
ਟੀ 


ਨੂ ॥ ਨਾਨਕ, ਕਰਮੁ ਪਾਇਆਂ ਤਿਨ ਸਚਾ, ਜੋ ਗੁਰ ਚਰਣੀ ਲਗੇ ਆਇ॥ ੨੦॥ ਨੂ 
ਨ ਸਦ ਆਲ ਲੇ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆ ਆਲ 


ਸਮ ਲੀ ਮਨੀ ਲੀ ਸੀਲ ਸੈ ਲੀ. ਨ... ਨੀਲ ਲਲ ਲ ਲਾਸ ਸੀਲ 
ਸੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ ਰੀ 
ਨ ਜਦ ਰਵਿ ਸਜ ਚਰ ਪਤਲਾ 


ਆ ਸੇਵਾ ਕਰਤ=ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ। ਸਮਾਇ=(ਗੁਰੂ) ਵਿਚ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅੰਤਰਿ ਨ 
ਨ ਰਿਵ ਦੀ ਹਰ ਸਰ ਉਹ ਗਰ ਜਪ ਜਾਰੀ ਦੀ ਲੋਕਾਈ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਨ ਪਜਈ-ਜੋਚਦੀ ਹੈ। ਸਭ ਆਇ=ਸਾਰੀ ਇਕਾਈ) ਆਕੇ ਪਰਮ ਬੀਚਾਰੀ=ਵੈਡਾਂ ਵਿਚਾਨਫਾ। ਜਿਤ 
ਨ ਮਿਲਿਐ= =ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ। ਜਾਇ=ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਕਰਮੁ=ਭਾਰ1੨੦। ਲੀ 
ਸੈ ਜੀ ਗਰ ਲਬ ਰੀ ਰੀ 
ਘ (ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ) ਮਨ (ਗੁਰੂ ਉਤੇ) ਮੰਨ ਗਿਆ ਭਾਵ ਪਤੀਜ ਗਿਆ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ) # 
ਨੂੰ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਸੇਵਾ ਕਰਦਿਆਂ (ਸਤਿਗੁਰੂ ਵਿਚ) ਲੀਨ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ ਇਹ ਵੀ ਪਰਤੀਤ ਆ ਨੂੰ 
ਘ ਗਈ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਮੌਜੂਦ) ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰੀ (ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਗੁਰੂ ਨੂੰ ਪੂਜਦੀ ਹੈ, ਕ 
ਨੂੰ ਸਾਰੀ (ਲੋਕਾਈ) ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਰਮ ਵਿਚਾਰਵਾਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨੰ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਮਿਲਣ ਨਾਲ (ਮਾਇਆ ਦੀ) ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ (ਤੇ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ) ਸਾਰੀ ਭੁਖ ਢੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮੈਂ ਲੂ 
ਗੀ ਰਿ ਸਬਜੀ ਜਹ ਜਿਲ ਇਸੀ ਹਜ 
ਨੂੰ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਹੜੇ (ਜੀਵ ਗੁਰੂ ਪਾਸ) ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨੀ ਲਗ ਗਏ ਹਨ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨੂੰ 
ਨੂ (ਗੁਰੂ ਤੋ) ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ ਭਾਗ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ ।੨੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਗੁਰੂ ਦੇ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਸਿੱਖ ਅੰਦਰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਧਾ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਭਰੋਸਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਘ 
ਨੰ ਉਹ ਦਿਨ ਰਾਤ ਸਵਾ ਵਰ ਮਗਲ ਰਹਿੰਦ ਹੈ।ਉਹ ਸਭ ਸਰੀਰਾਂ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਦ ਹੂ 
ਲੂ ਦੋਹ ਸਤਮਿਕ ਸਜਨ ਪਪਤੀ ਵੀਚਾਰ ਵਿਚ .ਕੱਗਾ ਰਹਿੰਦ ਹੈ ਜਿਸ ਛਲ ਸਰਦ 
ਸੂ ਅੰਦਰੋਂ ਮਾਇਆ ਦੀ ਭੁਖ, ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੀ ਸਭ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਰਹਿ ਨੂੰ 


ਸਰ ਅਮਮੰਮ 
ਅੰਮੰਮੰਮਅੰਮ 


ਸੂ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸਾਂਤੀ ਭਰਪੂਰ ਜੀਵਨ ਗੁਜ਼ਾਰਦਾ ਹੈ। ੪ 
ਪ ਜਿਨ ਪਿਰੀਆ ਸਉ ਨੇਹੁ, ਸੇ ਸਜਣ ਮੈ ਨਾਲਿ ॥ ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਉ $ 
ਨੂੰ ਫਿਰਾਂ, ਭੀ ਹਿਰਦੈ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ॥ ੨੧ ॥ ਨ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ। ਪਿਰੀਆ ਸਉ=ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ! ਨੇਹੁ=ਪਿਆਗ। ਸੇ=ਓਹ। ਨੰ 
ਸੈ ਮੈ ਨਾਲਿ=ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹਨ। ਹਉਂ ਫਿਰ=ਮੈਂ ਫਿਰਦਾ ਹਾਂ। ਭੀ= ਫਿਰ ਭੀ। ਹਿਰਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰਖਾ ਲੂ 
ਤਵ ਭਾਵ ਯਾਦ ਰਖਦਾ ਹਾਂ।੨੧1 ਰਿ 
£ਹ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ? ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਤਿਸੰਗੀਆਂ ਦਾ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਬਣਿਆ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਘ ਉਹ ਸਤਿਸੰਗੀ ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਹਨ। ਇਹ ਦਰ ਜਿਨ ਰਸ ਪਸਰ 


ਨ ਰਹਾਂ, ਫਿਰ ਵੀ (ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ।੨੧। ਲੀ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੈਂ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਜੀ ਮੈ ਜੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਨੈ ਜੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 
ਲੱ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਨਾਮ ਵਿਚ ਰੰਗੇ ਹੋਇਆਂ ਦਾ ਪਿਆਰ, ਰਹਿਣੀ-ਬਹਿਣੀ ਤੇ ਦਰਸੁਨ ਵੇਖ ਕੇ ਆਪਣਾ ਸੰ 
ਪਿਆਰਾ ਪ੍ਰੀਤਮ ਨ 
ਹੋਰ ਚਾਉ ਚੜ੍ਹਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਸਿਖ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰਦਾ ਹੈ:- 
ਅੰਤਰਿ ਬਾਹਰਿ ਹਉ ਫਿਰਾਂ, ਭੀ ਹਿਰਦੇ ਰਖਾ ਸਮਾਲਿ ।। 
ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨੂੰ ਜਦੋਂ ਫਲ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਜਿਹੀ ਅਵਸਥਾ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਆਉਂਦੀ ਹੈ:-- 
ਬਾਹਰਿ ਰਾਖਿਓ ਰਿਦੈ ਸਮਾਲਿ ॥ ਘਰਿ ਆਏ ਗੋਵਿੰਦੁ ਲੈ ਨਾਲਿ ॥[ਪੰਨਾ ੧੬੭ 
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ਪਿ 


ਅਗਮਮਮੰਮੰਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਉਂ, ਗਾਵਹਿੰ, ਉਚਰਹਿ, ਮਹਿਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਇਕ ਮਨਿ=ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ। ਇਕ ਚਿਤਿ=ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ। ਸਤਿਗੁਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਉ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ। ਚਿਤ ਲਾਇ=ਚਿਤ ਜੋੜ ਕੇ। ਨਿਰਦੋਖ ਭਏ=ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਸੈ 
ਘ ਗਾਵਹਿ= =ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਉਚਰਹਿ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਸਵੈ ਸਮਾਇ= ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ। ਤੇ=ਤੋਂ, ਨ 
ਸੂ ਪਾਸੋਂ ਸਹਜਿ=ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ। 
ਉਪ ਅਰਬ: (ਹੋ ਤਾਈ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਦਾ) ਪਿਆਰੇ ਪ੍ਭੂ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਹੈ. ਉਹ ਸਜਣ ਮੇਰੇ ਨ 
ਰਤ ਫਿਰ ਵੀਉਸ ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ 
ਮ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹਾਂ (ਭਾਵ ਯਾਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹਾਂ। ਪਿ 
ਸ਼ (ਹੇ ਭਾਈ/) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਗੁਰਮੁਖਾਂ ਨੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਲ ਚਿਤ ਲਾ ਕੇ ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ & 
ਨੰ (ਪਰਭੂ ਨੂੰ) ਧਿਆਇਆ (ਸਿਮਰਿਆ) ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਦੁਖ ਭੁਖ (ਦੂਰ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਅਤੇ) ਹਉਮੈ ਦਾ ਵਡਾ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰਗ ਵੀ ਦੂਰ ਹੋ ਰਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ) ਲਿਵ ਲਾ ਕੇ ਦੁਖਾਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਉਹ 
# ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਦੇ) ਗੁਣਾਂ ਵਿਚ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲੀਨ ਹੋ ਕੇ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਗੁਣ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਗੁਣ & 
ਲੈ ਹੀ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਪੂਰ ਗੁਰੂ ਤੋਂ (ਉਪਦੇਸ) ਪਰਾਪਤ ਨੂੰ 
ਥੇ ਕੀਤਾ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਮਿਲਿਆ ਹੈ।੨੨॥ ਨ 


7 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮ 
॥ 


ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਤੇ ਸੈ ਤੇ ਨ ਤਮ ਮਤ ਕੇ ਮੇ ਤਮ 
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ਤੇ 
ਰਾ 
ਮੇ 
4 ਸਾਰਥਕ ਦੀਚਾਰ 
ਮੇ 
ਰਾ 


ਇਕਾਗਰ ਚਿਤ ਵਾਲੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਵਾਲਿਆਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਜੀਵਨ ਪਲਟਾ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ #ੈ 
ਸ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਦੁਖ, ਭੁਖ, ਹਉਮੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਆਦਿ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਓਹ ਹਰ ਵੇਲੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ & 
ਸੂ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਸੂ 
ਬ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ ਦਰਸੁਨ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮਅਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਮਰਹਿੰ_ ਕਰਹਿੰ, ਥਾਇੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨਮੁਖਿ=ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ। ਮਾਇਆ ਮੋਹੁ=ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ। ਨੰ 
ਸੈ ਨਾਮਿ=ਨਾਮ ਵਿਚ। ਸੰਘਰੈ=ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਕੂੜਿ=ਕੂੜ ਵਿਚ। ਆਹਾਰੁ=ਭੋਜਨ। ਬਿਖੁ=ਜ਼ਹਰ। ਸੂ 
ਸੇ ਸੰਚਿ=ਇਕੱਠਾ ਕਰਕੇ। ਮਰਹਿ=ਮਰਦੇ ਹਨ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। ਸੁਚਿ=ਸਰੀਰਕ ਪਵਿਤਰਤ। ਘ 
ਨੂ ਸੰਜਮੁ=ਇੰਦ੍ਿਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣ ਦਾ ਜਤਨ। ਕਰਹਿ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਜਿ=ਜੋ_ਕੁਝ। ਥਾਇ ਨ ਨੂੰ 
ਉਇ ਪਵੈ=ਕਬੂਲ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਖੁਆਰੁ=ਦੁਖੀ।੨੩। ਲ 
1 ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਆਪ-ਹੁਦਰੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਹੈ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਸ ਘ 
ਸੂ ਦਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਲਗਦਾ॥ (ਉਹ) ਕੂੜ (ਹੀ ਖਟਦਾ) ਕਮਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸੰ 
ਸੈ ਕੂੜ ਹੀ ਇਕੱਠਾ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕੂੜ ਬੋਲ ਕੇ ਹੀ ਭੋਜਨ ਛਕਦਾ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) ਜੁਹਰ ਰੂਪ ਮਾਇਆ ੩ 
ਨੂੰ ਇਕਠੀ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮਰ ਜਾਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਉਉਹਾਂ ਦੇ ਤਾਣੋ) ਸਭ ਕੁਝ ਸੁਆਹ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਨੂੰ 
ਨ ਗੇ (ਉਹ ਬਾਹਰਮੁਬੀ) ਕਰਮ, ਧਰਮ, ਸਰੀਰਕ ਸੁਚਮਤਾ (ਅਤੇ) ਇੰਦਰਆਂ ਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਣ ਵਾਲੇ ਜਤਨ ਲੂ 
ਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਲੋਭ (ਆਦਿਕ) ਵਿਕਾਰ ਹੁੰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਗੁਰਮੁਖ & 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ)। ਲੀ 
ਲੀ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਪ ਜੁਦਰਾ ਮਨੁੱਖ ਜੋ ਕੁਝ ਕਮਾਉਂਦਾ ਹੈ. ਉਹ ਘੋ 
# ਪਰਵਾਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। (ਜਿਸ ਕਰ ਕੇ ਮਨਮੁਖ ਰਬੀ) ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਖਜਲ-ਖੁਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੨੩। __ਘ 
ਇਕ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਉ ਮਨਮੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਪ੍ਰਬਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਉਹ ਪਰਸੇਸ਼ੁਰ ਦਾ ਨਾਮ ਕੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮਮ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਤੇ ਨੈ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਦੇ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ 
ਰੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ ਲੇ 
ਜਾਦਾ ਕਤ ਠਗੀ ਕਰਕੇ ਮਾਇਆ ਇਕਠੀ ਕਰਨ ਤੇ ਲਕ ਬੰਨ੍ਹੀ ਰਖਦਾ ਸੀ 
ਆ ਹੈ। ਉਹ ਜੋ ਧਾਰਮਿਕ ਕੰਮ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਹਨਾਂ ਦਾ ਉਸ ਨੂੰ ਕੋਈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਘ 
ਸੂ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਲੋਭ ਵਿਕਾਰ ਸਮਾਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਨਮੁਖ ਜੀਵਜੋ ਕੁਝ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਰਬੀ ਨੂੰ 
ਆ ਮਨਮੁਖੀ ਕਰਮਾਂ ਕਰਕੇ ਉਹ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਵਿਚ ਖੁਆਰ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਪੰ ਸਭਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚਿ ਸੋ ਭਲਾ ਭਾਈ, ਜਿਤੁ ਵਸਿਆ ਮਨਿ ਆਇ ॥# 
ਸੇ ਰਾਗੁ ਨਾਦੁ ਸਭੁ ਸਚੁ ਹੈ, ਕੀਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ ਰਾਗੇ ਨਾਦੈ ਬਾਹਰਾ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਨੀ ਹੁਕਮੁ ਨ ਬੂਝਿਆਂ ਜਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ੁਕਸੈ ਬੂਝੈ ਤਿਨਾ ਰਾਸਿ ਰੋਇ, ਨੂੰ 
ਮੂ ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਇ ॥ ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਤਿਸ ਤੇ ਹੋਇਆ, ਜਿਉਂ ਤਿਸੈ ਦੀ # 
ਨੰ ਰਜਾਇ ॥ ੨੪ ॥ 


ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋ=ਉਹ (ਰਾਗ)। ਭਲਾ=ਚੰਗਾ। ਭਾਈ=ਹੇ ਭਾਈ। ਜਿਤੁ=ਜਿਸ (ਰਾਗ) 
ਸੂ ਕਰਕੇ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਰਾਗ ਨਾਦੈ ਬਾਹਰਾ=ਰਾਗ ਨਾਂਦ ਦੇ (ਬੰਧਨ) ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਉਪਰ) ਹੈ। & 
ਦੂ ਇਨੀ=ਇਹਨਾਂ (ਰਾਗਾਂ ਨਾਦਾਂ) ਰਾਹੀ। ਰਾਸਿ ਹੋਇ=ਚੰਗਾ ਫਲਦਾ ਹੈ। ਤਿਸ ਤੇ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ ) 
ਘ ਤੋਂ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਤਿਸੈ ਦੀ ਰਜਾਇ=ਉਸ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੈ।੨੪। 

ਲੂ ਅਰਥ: ਹੈ ਤਾਈਂ ਸਾਰਿਆਂ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਉਹ (ਰਾਗ ਹੀ) ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਿਸ (ਰਾਗ) ਕਰਕੇ ਘ 
ਲੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਨ ਵਿਚ ਆ ਵਸਦਾ ਹੈ। (ਹਰੀ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਵਸਾਣ ਵਾਲਾ) ਰਾਗ ਨਾਦ ਸਭ ਸਚ ਰੂਪ ਲੂੰ 
ਘ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਕੀਮਤਿ ਬਿਆਨ ਨਹੀ-ਹੋ ਸਕਦੀ। (ਉਹ ਹਰੀ) ਇਹਨਾਂ ਰਾਗਾਂ ਨਾਦਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ (ਭਾਵ ਘ 
ਸੂ ਉਪਰ) ਹੈ, ਇਹਨਾਂ (ਰਾਗਾਂ) ਰਾਹੀਂ ਰਾਹੀਂ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਹੁਕਮ ਨਹੀਂ ਬੁਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਜੀ ਫਰਮਉਂੇ ਹਨ ਕਿ) ਸਤਰ ਤੋਂ ਸੀ ਪਰਪਤ ਕਰੇ (ਜਿਹਾ ) ਹੁਕਮ ਬੁਝਦ ਹੈ ਉਨਹਾਂ ਨੰ (ਇਹ ਕ 
ਘ ਰਾਰ) ਰਾਸ ਆਉਂਦਾ ਹੈ। (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਸਭ ਕੁਝ ਉਸ (ਪਰਭੂ ਤੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ) ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਉਸ ਘ 


ਵਿ ਵਿ 


ਸੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਹੈ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ)੨੪। ਪਉ 
ਨੂ ਗਤ ਨੂ 
ਸੈ ਰਾਗ ਦੀ ਕੋਮਲ ਕਲਾ ਵਿਚੋਂ ਭਾਵੇਂ ਕੋਈ ਕਿਤਨਾ ਸੁੱਘੜ ਕਲਾਕਾਰ ਹੋਵੇ, ਸਰੋਤਿਆਂ ਨੂੰ ਘ 


ਸੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਉਚਾਈਆਂ ਤਕ ਨਹੀਂ ਅਪੜ ਸਕਦਾ। ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਸੱਚਾ ਰਾਗ ਹੈ। ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਰਾਗ ਕੂ 
ਦੂ ਨਾਦ ਦੀ ਕੈਦ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੈ। ਰਾਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਬੀਨ ਮਨੁੱਖ ਪਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਨੂੰ ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਬੁਝ ਸਕਦਾ। ਨੂੰ 
ਸ ਸਤਿਗੁਰੂ ਤੋਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਕੇ ਹੀ ਹੁਕਮ ਦੀ ਸੂਝ-ਬੂਝ ਪਲੇ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਜੋ ਕੁਝ ਹੋ ਨੂ 
ਸੇ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਵਿਚ ਹੋ ਰਿਹਾ ਹੈ॥ ਉਪ 


ਸੈ ਜੈ 
ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


`ੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮਤ ਮੇ ਕੇ ਨੇ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਤੀ ਤੈ ਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੩ 495 ਸੈ 


ਸਤਿਗੁਰ ਵਿਚਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨੁ ਰੈ, ਅੰਮ੍ਰਿਤੁ ਕਹੈ ਕਹਾਇ ॥ ਗੁਰਮਤੀ $ 
ਦੂ ਨਾਮੁ ਨਿਰਮਲੁਂ, ਨਿਰਮਲ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ ਅੰਮਿ੍‌ਤ ਬਾਣੀ ਤਤੁ ਹੈ, ਖ 
# ਗੁਰਮੁਖਿ ਵਸੈ ਮਨਿ ਆਇ ॥ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੁ ਪਰਗਾਸਿਆ, ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਘ 
ਨੰ ਮਿਲਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਿਨ ਕਉ ਮੋਲਿਓਨ, ਜਿਨ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਨੰ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂ ਭਾਗੁ ਲਿਖਾਇ ॥ ੨੫ ॥ ਉਂ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ=ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਨਾਮ। ਕਹੈ=ਕਹਿੰਦਾ, ਜਪਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਹਾਇ=ਹਰਨਾਂ ਤੋਂ) ਕਹਾਉਂਦਾ, ਜਪਾਉਂਦਾ _ਹੈ। _ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ _ਦੀ ਮਤਿ ਰਾਹੀ। ਦੂ 
# ਨਿਰਮਲੋ=ਨਿਰਮਲ, ਪਵਿੱਤਰ। ਤਤੁ=ਅਸਲ ਵਸਤੂ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। 
ਨੂੰ ਹਿਰਦੈ ਕਮਲੁ=ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੌਲ ਫੁਲ। ਪਰਗਾਸਿਆ=ਿੜ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ=(ਜੀਵ) ਜੋਤੀ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਵਿਚ। ਮੇਲਿਓਨੁ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋ 
ਸੇ ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਭਾਗੁ=ਚੰਗਾ ਭਾਗ, ਵਧੀਆ ਕਿਸਮਤ।੨੫॥ ਸੈ 
ਸੰ ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ ਪਰਭੂ ਦਾ) ਅੰਮਿਤ ਨਾਮ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਵਸਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਸੂ 
ਮ ਉਹ ਆਪ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ ਤੇ (ਹੋਰਨਾਂ ਤੋਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਜਪਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਛੇ 
ਮੂੰ ਦਆਰਾ ਹੀ (ਇਹ) ਨਿਰਮਲ ਨਾਮ ਪ੍ਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਜਿਹੜਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹ ਦੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਿਰਮਲ (ਹੋ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। ਉ 
ਸੈ (ਹੇ ਭਾਈ ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ) ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਾਣੀ ਅਸਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ (ਅਤੇ) ਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ੪ 
ਨੂ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਵਸਦੀ ਹੈ। (ਜਿਸ ਦੇ ਅੰਦਰ ਬਾਣੀ ਵਸੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ) ਹਿਰਦੇ ਦਾ ਕੌਲ-ਫੁਲ ਖਿੜ ਪਿਆ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ (ਉਸ ਦੀ) ਜੋਤਿ. (ਗੁਰੂ ਨੇ ਪਰਮ) ਜੋਤੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਭਾਵ ਇਕ-ਮਿਕ ਕਰ ਦਿਤੀ ਹੈ)। # 


ਘ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ (ਭੂ) ਨੇ ਉਨ੍ਹਾਂ (ਜਗਿਆਸੂਆ) ਨੂੰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂ 


ਸੂ ਮਿਲਾਇਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਤੇ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ ਚੰਗਾ ਭਾਗ ਲਿਖਾਇਆ ਸੀ।੨੫। ਲੀ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸਮ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮੇ 
ਪਿ ਸੈ 


ਮੰ ਭਾਵ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਅਭੇਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੇ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਉਨ੍ਹਾਂ ਰੂਹਾਂ ਨੂ ਹੀ ਨ 
ਘ ਬੇਖੌਸਿਆ ਹੈ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਭਾਗਾਂ ਵਿਚ ਧੁਰ ਦਰਗਾਹੋਂ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸਦ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ 


ਮਲ ਮ ਲੇ ਲਨ ਮਲ ਨ ਲੇ ਲ ਸ ਲ ਲਲ ਲ ਲਲ ਲ ਲਲ ਸ ਸਮ ਲ ਆਸ ਜਲ ਲੀ 
ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ ਸੈ 


ਔਚੰਚ ਜਿਸਨਾ ਅੰਗ ਹੈ, ਮਨਮੁਖ ਭੁਖ ਨ ਜਾਇ॥ ਮੋਰ ਕੁਟੰਬ ਸਭੁ ਨ 
ਨੂ ਕੂੜ ਹੈ, ਗੂੜਿ ਰਹਿਆ ਲਪਟਾਇ ॥ ਅਨਦਿਨੁ ਚਿੰਤਾ ਚਿੰਤਵੈ, ਚਿੰਤਾ ਬਧਾ ਖ਼ 
ਨੰ ਜਾਇ॥ ਜੰਮਣੁ ਮਰਣੁ ਨ ਜ਼ੁਕਈ, ਹਉਮੈ ਕਰਮ ਕਮਾਇ ॥ ਗੁਰ ਸਰਣਾਈ ਨ 
ਨੂ ਉਬਰੈ, ਨਾਨਕ ਲਏ ਛਡਾਇ ॥ ੨੬ ॥ ਨ 
ਪੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਅੰਦਰ=(ਮਠਮੁਖ ਦ) ਅੰਦਰ ਅਰਿ=ਅਰਲੀ ਤੋਂ ਨਾ ਜਾਇ=ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ ਨੂੰ 
ਲੂ ਰਹਿਆ ਲਪਟਾਇ=ਰੰਬੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਅਨਦਿਨੁ=ਦਿਨ ਰਾਤ, ਹਰ ਵੇਲੇ। ਚਿੰਤਵੈ=ਸੋਚਦਾ ਲੂੰ 
ਨੂੰ ਗਦਾ ਹੈ। ਬਧਾ=ਬੈਂਝਾ ਹੋਇਅ। ਜਾਇ=ਉੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਲਾ ਜਾਂਦਾ) ਹੈ। ਨ ਚੁਕਈ=ਨਹੀਂ ਮੁਕਦਾ। ਸ਼ 

ਸੂ ਉਬਰੇ=ਬਚਦਾ ਹੈ੨੬ ਲੇ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈ! ਮਨਮੁਖ ਦੇ) ਅੰਦਰ ਤ੍ਰਿਸੁਨਾ ਦੀ ਅੱਗ ਹੈ (ਇਸ ਲਈ ਉਸ ਦੀ) ਭੁਖ 2 
ਨੂੰ ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੀ (ਇਹ) ਮੋਹ, ਪਰਵਾਰ ਸਭ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ (ਪਰ ਮਨਮੁਖ ਇਸ) ਕੂੜ ਨਾਲ ਚੰਬੜਿਆ ਸ਼ 

ਸੈ ਹਇਆ ੈ। ਹਰ ਵੇਲੇ ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਹੀ ਪਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ. (ਅਤ) ਚਿੰਤਾ ਵਿਚ ਬੱਧਾ ਹੋਇਆ (ਸੰਸਾਰ ਤੂੰ 
ਨੰ ਤੋਂ ਲ) ਜਾਦਾ ਹੈ।ਟਉਮੈ ਵਾਲੇ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਕਰਕ ਉਸ ਦਾ) ਜਨਮ ਮਰਣ ਦਾ ਰੋੜਾ ਨਹੀ 
ਨੂ ਮੁਕਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ) ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ੁਰਨ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਓਹ % 
ਲੂ (ਪਪਾਂ ਤੋ) ਬਚ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਗੁਰੂ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਤੋ) ਛੜਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ੨੬ 


ਪਿ ੯ 


ਮੰ ਵਿਚ ਹੀ ਦਿਨ ਰਾਤ ਲਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਹਉਮੈ ਦੇ ਕਰਮ ਕਰਨ ਜੰਮਣ ਮਰਨ ਦੇ ਗੇੜ ਵਿਚ ਪਿਆ ਘ 
ਲੈ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਇਸਮਾਇਆ ਮੋਹਤੇ ਚਿੰਤਾ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨੰ ਨ 


ਨ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇਦਾ, ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ ॥ ਨੂ 


% ਸਤਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਦੇ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਗੁਰ ਮੇਲਾਇ ॥ ਏਹੁ ਭਉਜਲੁ ਜਗਤੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੰਸਾਰੁ ਹੈ, ਗੁਰੁ ਬੋਹਿਬੁ ਨਾਮਿ ਤਰਾਇ ॥ ਗੁਰਸਿਖੀ ਭਾਣਾ ਮੰਨਿਆ, ਗਰ ਨੂੰ 
ਦੇ ਪੂਰਾ ਪਾਰਿ ਲੰਘਾਇ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਕੀ ਹਰਿ ਧੂੜਿ ਦੇਹਿ, ਹਮ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਨੂ 
£ ਪਾਂਹਿ ॥ ਧੁਰਿ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਿਖਿਆ, ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਮਿਲਿਆ ਆਇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ॥ ਜਮਕੰਕਰ ਮਾਰਿ ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ, ਰਰਿ ਦਰਗਰ ਲਏ ਛੜਾਇ ॥ ਗੁਰਸਿਖਾ ਨੋ ਨ 
ਨੂੰ ਸਬਾਸਿ ਹੈ, ਹਰਿ ਤੁਠਾ ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ ॥ ੨੭ ॥ ਨ 
ਮੀ ਮੇ ਸਮੇ ਕੇ ਮੇ ਲੇ ਕੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ ਆ 

ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਸ਼ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਧਿਆਇੰਦਾ, ਸੇਂਵਦੇ, ਮੰਨਿਆਂ, ਗੁਰਸਿਖਾਂ। ਨ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਿ ਧਿਆਇਦਾ=ਹਰੀ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ (ਸਿਮਰਦਾ) ਹੈ। ਸਤ ਸੰਗਤਿ=(ਹਹੀ ਨੂੰ 

ਦੀ) ਸਚੀ _ਸੰਗਤ। ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ=ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਭਉ ਭਉਜਲੁ=ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ। ਲੂੰ 
ਬੋਹਬ=ਜਹਾਜ ਨਾਮਿ ਤਰਾਇ=ਨਮ ਦੁਆਰਾ (ਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਕ 
ਸੈ ਗੁਰਸਿਖੀ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਿਖਾਂ ਨੇ। ਭਾਣਾ=ਰਜ਼ਾ, ਮਰਜ਼ੀ ਨੂੰ। ਹਰਿ=ਹੇ ਹਰੀਂ। ਧੂੜਿ=ਚਰਨ-ਧੂੜ। ਗਤਿ ਨੂੰ 

ਨੂੰ ਪਾਹਿ=(ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਈਏ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ) ਮਸਤਕਿ=ਮੱਥੇ ਉਤੇ। ਹਰਿ ਕੈ 
ਨੂੰ ਤੇ ਲਿਖਿਆ=ਹਰੀ ਪ੍ਭੂ ਦਾ (ਲੇਖ ) ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ। ਗੁਰ=ਗੁਰੂ। ਮਿਲਿਆ ਆਇ=ਆਂ ੩ 
ਲੈ ਮਿਲਿਆ। ਜਮ ਕੰਕਰ=ਜਮ ਦੇ ਦੂਤ। ਬਿਦਾਰਿਅਨੁ=ਉਸ (ਗੁਰੂ ਨੇ) ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤੇ ਤੁਠਾ=ਪਰਸੰਨ ਹੋ ਲੂੰ 
ਸ ਕੇ। ਮੇਲਿ ਮਿਲਾਇ=(ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਕੇ (ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ) ਮਿਲਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ।੨੭। 
ਦ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਹਰੀ (ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ) ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ ਐਸੇ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਨੰ ਦੀ ਅਤ ਸੰਗਤ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। (ਜਿਹੜੇ ਜਗਿਆਸੂ) ਸਤਿਸੰਗਤ ਵਿਚ (ਐਸੇ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੰ 
ਮੂ ਦਾ ਨਮ ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ) ਗੁਰੂ ਦੇ ਮਿਲਾਏ ਹੋਏ ਹਰੀ ਨੇ (ਆਪਣੇ ਨਾਲ) ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ ਉਪ 
ਸੰ ਇਹ ਜਗਤ ਇਕ ਭਿਆਨਕ ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਹੈ (ਪਰ) ਗੁਰੂ (ਅਜਿਹਾ) ਜਹਾਜ਼ ਹੈ (ਜੋ) 
ਮੈ ਨਮ ਦੁਆਰਾ (ਜਗਿਆਸੂ ਨੰ ਸਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋ ਤਰਾਂ ਕੇ (ਪਰ ਲੰਘ ਦੰਦਾ ਹ)। ਗੁਰਾਂ ਨੇ 
ਲੀ ਗਿਤਿਜ ਦਾਣਾ ਮੰਨਿਆ ਇਸ ਕਰ ਘਰਾਂ ਜੂ (ਗਰਜਿਚਉ ਸਾਰ 
ਸੈ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਦੇਂਦਾ ਹੈ। 
ਸਮ ਹੇ ਹਰੀ ! (ਅਜਿਹੇ ਭਾਣਾ ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਦੀ ਚਰਨ ਧੂੜੀ ਬਖਸ਼ੋ (ਤਾਂ ਜੋ) ਅਸੀਂ ਨ 
ਲੂ ਪਪੀ ਜੀਂਵ ਵੀ (ਆਤਮਿਕ) ਗਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੀਏ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਨੰ ਮੇ ਉਤ ਧੁਰ ਤੋਂ ਹੀ ਪੂ ਦਾ ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਲੇਖ ਸੀ (ਉਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਆ ਕੇ ਮਿਲ ਪਿਆ। ਸੈ 
ਨ ਉਤ ਤਿਨ 

ਨੂ (ਬਿਠਾ ਦਿਤੇ)। । (ਸੋ) ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਨੰ (ਗੁਰੂ ਦੀ) ਸ਼ਾਬਾਸ਼ੀ (ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ) ਹਰੀ ਪ੍ਰਸੰਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੇ ਕਉ ਨੰ ਗੁ ਨਲ) ਮਲਕ (ਅਪਣੇ ਨਾਲ) ਮਲ ਲੈਂਦਾ ਹ੨੭ 
ਨ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 
ਨੂ ਸਤਿਗੁਰ ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ ਧਿਆਇਦਾ, ਸਤ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ॥। 
ਨੂ ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸੇਵਦੇ, ਹਰਿ ਮੇਲੇ ਹਰਿ ਮੇਲਾਇ॥। 


ਅਮਗਮਮਮੰਮਮਮਮਮੰਮ 


ਅਸ 


ਅਮੰਮਮ 


ਸਅੀਮਮਮਮਮਅਮੀਮੰਮੰਅੰਮ 


ਅਨਲਮਮਮਮਮਮਮਲਸਲਲੇਲੋਲਨੀਨੀਲਨੀਸਸਮਮਮਮਮਸਲਲੋਲਸਕਮਮੈ 


ਸਕ ਮਾਸ ਸਮ ਸੀਤ ਲੀਨ ਜਲ ਮਲੀਨ ਸੈਲ ਜੀ ਲੀ ਸਲ ਲੀ ਐਸ ਸਨੀ 


੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ ਇਕ 
ਸੈ ਸਾਥ ਪ੍ਰੇਮ ਹੋਤਾ ਹੈ। ਫਸ ਅਤੇ ਸੰਸ ਆਦਿ ਲੂ 
ਪਿ (ਹੇ ਭਾਈ) ਗੁਰੂ ਮਹਾਂ ਪੁਰਖ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਘ 
ਲਾ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ (ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ) ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸੁਰਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪੈਂਦੇ ਹਨ, ਗੁਰੂ ਉਨਹਾਂ ਨੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਿਚ ਜੋੜ ਦੰਦਾ ਹੈ, ਪਰਮਾਯਮਾ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਦੰਦਾ ਨ 
ਸੇ ਹੈ। [ਦਰਪਣ ਘ 
ਉ= ਨਿਰਣੈਂ: ਉਪਰਕੋਤ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਕੀਤੇ ਅਰਥ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਲਗਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਲੂ 
# ਅਨੁਸਾਰ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਜੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ 'ਰ' ਨੂੰ ਸਿਹਾਰੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ 'ਸਤਿਗੁਰ ਦੁਆਰਾ ਅਰਥ ਨੈ 
ਸੂ ਕੀਤੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਸਨ ਪਰ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਵਿਚ 'ਸਤਿਗੁਰ' ਪਦ ਦਾ 'ਰ' ਮੁਕਤਾ ਹੈ। 'ਪੁਰਖੁ ਹਰਿ' ਤੋਂ ਨ 


ਸੈ ਭਾਵ ਹੈ 'ਹਰੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖੁ'। 'ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ, 'ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ_ਵਿਚ'। ਸਤਿਗੁਰ ਜ 
ਨੂ ਤਾਇ- ਸਤਿਗੁਰ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਸ ਪੰਗਤੀ ਦੇ ਅਰਥ ਇਉਂ ਬਣਦੇ ਹਨ ਕਿ 'ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੰ 
ਸੂ ਹਰੀ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖੁ ਨੂੰ ਧਿਆਉਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਐਸੇ (ਹਰੀ ਦੀ) ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਲੂ 
ਸ਼ ਇਸ ਕਰਕੇ ਜੋ (ਜਗਿਆਸੂ) ਸਤਿ ਸੰਗਤਿ ਵਿਚ ਸਤਿਗੁਰੂ (ਦਾ ਨਾਮ) ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰੂ ਦੇ ਘ 
ਨੂੰ ਮਿਲਾਏ ਹੋਏ ਹਰੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਮੇਲ ਲਏ ਹਨ। ਨ 
ਉ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨੂ 


ਵਿ ਗਿ 
ਸ ਗੁਰੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਨੀ ਤਿਲ 
ਘ ਪਾਰ ਕਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਨੇੜੇ ਕੋਈ ਜਮ ਕੰਕਰ-ਸੁੰਕਰ ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ। ਸਾਰੀ ਗਲ ' ਧੁਰਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਸਤਕਿ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਲਿਖਿਆ” ਦੀ ਹੈ। ਆਓ, ਜਿਵੇਂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਪਾਸੋਂ ਕੋ 


੧. ਗੁਰਸਿਖਾ ਕੀ ਹਰਿ ਧੂੜਿ ਦੇਹਿ. ਹਮ ਪਾਪੀ ਭੀ ਗਤਿ ਪਾਂਹਿ॥ ਵਿਕ 
ਕਰ ਖਾਕ ਸੰਤਨ ਕੀ ਦਰੁ ਪਿਆਰ। ਆਇ ਪਇਆ ਹਰਿ ਤਰੈ ਦੁਆਰੈ।ਪੰਠਾ ੬੮ ਕੰ 
ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਦਿੜਾਇਆ, ਜਿਨਿ ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਚੁਕਾਇਆ ਨੰ 
#॥ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਗਾਇ, ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ ਮਗੁ ਦੇਖਾਇਆ ॥ ਰਉਮੈ ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਾਰਿ ਏਕ ਲਿਵ ਲਾਗੀ, ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਵਸਾਇਆ ॥ ਗੁਰਮਤੀ ਜਮੁ ਜੋਹਿ ਨ ਨੂ 
ਐਅਮਮਮਸੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮੀਲਮਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਸੈਸ 


ਅਮਮਮੰਮੀਮੰਮੀਮੀਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ 499 ਸੈ 


ਨੰ ਸਕੈ, ਸਚੈ ਨਾਇ ਸਮਾਇਆ ॥ ਸਭੁ ਆਪੇ ਆਪਿ ਵਰਤੈ ਕਰਤਾ, ਜੋ ਭਵ ਸੰ 


ਕੈ ੫. 
ਅਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁੰ. ਨਾਇ, ਨਾਉਂ, ਨਾਵੇਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਿ ਪੂਰੈ=ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ। ਦਿਰਿੜਾਇਆ=ਪੇਂਕਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਲੂੰ 
(ਗੁਰੂ) ਨੇ। ਵਿਚਹੁ=(ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚੋਂ! ਭਰਮ ਚੁਕਾਇਆ=ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਘ ਗਾਇ=ਗਾ ਕੇ। ਕਰਿ ਚਾਨਣੁ=(ਸ਼ਬਦ) ਚਾਨਣ ਕਰਕੇ। ਮਗੁ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਦਸਿਆ) ਰਸਤਾ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਿਵ=ਸੁਰਤਿ। ਗੁਰਮਤਿ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਜੋਹਿ ਨ ਸਕੈ=ਤੱਕ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ। ਨਾਇ=ਨਾਮ ਸੈ 
ਸ਼ ਵਿਚ। ਵਰਤੈ=ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਸਿ 
ਰਤ ਖਿਨੁ=ਛਿਨ, ਛੇਤੀ।੨੮। ਉਪ 
ਨ : (ਹੈ ਭਾਈ )) ਜਿਸ (ਗੁਰੂ) ਨੇ ਭਰਮ ਦੂਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਉਸ) ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ # 
ਅਉ ) ਕਰਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। (ਉਸ ਗੁਰੂ ਨੇ) ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ & 
ੰ (ਅਰ ਕੋ) ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ ਗਾ ਕੇ (ਸਤ ਸ਼ਬਦ) ਚਾਨਣ ਕਰਕੇ (ਰਬੀ-ਮਿਲਾਪ ਦਾ) ਰਸਤਾ ਲੂੰ 
ਸ ਵਿਖਾ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸੈ 
(ਹੈ ਭਾਈਂ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦੀ) ਹਉਮੈ ਮਾਰ ਕੇ ਇਕ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਦੀ ਲਿਵ ਲਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਉਸ ਨੇ ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਵਸਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ (ਉਸ ਸੈ 
ਸੈ ਮਨੁੱਖ) ਵਲ ਜਮ (ਕੈੜੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ) ਨਹੀਂ ਵੇਖ ਸਕਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਚ & 
ਨੂੰ ਲੀਨ ਹੋਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਰਾ (ਹੇ ਭਾਈ!) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਹਰ ਥਾਂ ਆਪਿ ਹੀ ਆਪਿ ਵਰਤ ਰਿਹਾ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ 
ਘ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਉਸਨੂੰ (ਉਸਨੇ ਆਪਣੇ) ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾ ਲਿਆ ਹੈ। ਦਾਸ ਨਾਨਕ (ਜਦੋਂ ਪਰਮਾਤਮਾ 

ਦਾ) ਨਾਮ ਜਪੇ ਤਾਂ ਜੀਉਂਦਾ ਹੈ, (ਜੇ) ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਇਕ ਛਿਨ (ਗੁਜ਼ਰੇ ਤਾਂ) ਮਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੨੮। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਨੇ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਝੋਲੀ ਵਿਚ ਪਾਈ ਹੈ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਹਰੀ ਦੀ ਕੀਰਤੀ 
ਸੈ ਕਰਕੇ ਆਪਣੇ ਮਨ ਚੋਂ ਹਉਮੈ ਤੇ ਭਰਮ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਮੈਂ 
ਸੇ ਵਸਾਇਆ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਸਦਾ ਸਾਈਂ ਦੇ ਚਰਨ ਵਿਚ ਜੁੜੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਨਾਮ ਵਿਚ ਲਾਉਣਾ ਕੋ 
ਨੂੰ ਵੀ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਆਪਣੇ ਹੱਥ ਵਿਚ ਹੈ। ਪਰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਰਮੇਸੁਰ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਬਬਸੁ ਦੰਦ ਨੂੰ 


ਸੈ ਸੈ 
`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਤੇ ਸੈ ਸੇ ਨ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨ 


ਸਅਮਮਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 
| 


ਅਮੰਮਅਮੀਮੰਮਮੀਅਸੰਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


`ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮਮ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਜੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਗੀ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ 
ਨਗ ਉਹ ਫਿਰ ਨਾਮ ਲੈਣ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜ਼ਿੰਦਾ ਨਹੀਂ ਰਹਿ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਇਉਂ ਆਖਦਾ ਹੈ:-- 

ਮੇਰੇ ਪ੍ਰੀਤਮਾ, ਹਉ ਜੀਵਾ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇ ॥ 

ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਜੀਵਣੁ ਨਾ ਥੀਐ, ਮੇਰੇ ਸਤਿਗੁਰ ਨਾਮੁ ਦਿਰਿੜਾਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੦ 
ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ, ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲੇ ਹਉਸੈ ਸਾਕਤ ਦੁਰਜਨਾ ॥ 


<. 


ਹੈ 
੬ 
; 
ਤੂੰ 
ਤੇ 
ਪੀ 
੧. 


ਪਦ ਅਰਥ: ਮਨ ਅੰਤਰਿ=(ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ। ਕ੍ਰਮ ਭੂਲੇ ਹਉਮੈ=(ਉਹ) 
ਭਰਮ ਵਿਚ ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਾਕਤ=ਮ੍ਰਭੂ ਨਾਲੋਂ ਟੁੱਟੇ ਹੋਏ, ਮਾਦਾ ਪ੍ਰਸਤੀ ਦੇ ਉਪਾਸੁਕ। ਦੁਰਜਨਾ=ਖੋਟੇ ਨੂ 
ਸੈ ਮਨੁੱਖ, ਭੈੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਿਲਿ=ਮਿਲ ਕੇ।੨੯। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ) ਮਨ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ (ਉਹ) ਸਾਕਤ, ਖੋਟੇ ਮਨੁੱਖ & 
(ਹਰੀ ਤੋਂ) ਭੁਲੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਭਾਈ) ਸਾਧੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਜਣ ਨੂੰ 
ਖ ਮਿਲ ਕੇ (ਆਪਣਾ ਹਉਮੈ ਦਾ) ਰੋਗ ਦੂਰ ਕਰ ਲੈ।੨੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਮਨ ਦੇ ਅੰਦਰ ਹਉਮੈ ਦਾ ਰੋਗ ਹੈ, ਉਤਨਾ ਚਿਰ ਜੀਵ ਨਾਮ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟਿਆ 
ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਨਾਲੋਂ ਟੁਟਿਆ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ ਹੀ ਸਾਕਤ ਹੈ. ਜੋ ਨਾਮ ਦੀ ਦਾਤਿ ਤੋਂ ਸਖਣਾ ਹੋਣ 
ਕਾਰਨ ਭਰਮ ਤੇ ਭਟਕਣਾ ਵਿਚ ਪਇਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:- 
ਮਨ ਅੰਤਰਿ ਰਉਸੈ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਭ੍ਰਮਿ ਭੂਲੇ ਮਨਮੁਖ ਦੁਰਜਨਾ॥ 
ਨਾਨਕ, ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ ਮਿਲਿ ਸਤਿਗੁਰ ਸਾਧੂ ਸਜਣਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੧੭ 
ਘ ਇੱਹ ਦੀਰਘ ਰੋਗ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਜਣ ਨੂੰ ਮਿਲ ਕੇ ਹੀ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ 
ਨੂੰ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਢਹਿ ਪੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ- 
ਸਤਿਗੁਰੁ ਅਗੈ ਢਹਿ ਪਉ, ਸਤੁ ਕਿਛੁ ਜਾਣੈ ਜਾਣੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੪੬ 


੦ 
ਅਮਮੀਮਮਮਅੰਅੰਅੰਮੀਮੰਮੰਮਮ 


ਵਿ 
ਅਮੰਸ 


ਅਮੰਸ 


ਅਮਮਅਅਅਮਅੰਮਅਮਅੰਮੰਮੀਮਮਮਮੀਮੰਮ 


ਸ ਰਤੀ ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਚੋਲੇ ॥ ਹਰਿ ਜੈਸਾ ਪੁਰਖੁ ਨ ਲਭਈ, ਸਭੁ ਦੇਖਿਆ ਜਗਤੁ ਸੈ 


ਅੰਮੰਮਮਮੀਮਮਮਮੰਮਮੀਮਅਮਮੀਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਜਨ ਨਾਨਕੁ, ਹਰਿ ਕਾ ਦਾਸੁ ਹੈ, ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਕੇ ਗੁਲ ਗੋਲੇ ॥ ੩੦ ॥ ਸੈ 


ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰਮਤੀ=ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਦੁਆਰਾ। ਹਰਿ ਪ੍ਰੇਮ ਕਸਾਈ=ਹਰੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ 
ਨੂ ਖਿੜੀ ਹੋਈ। ਰਤੀ=ਰੰਗੀ ਹੋਈ। ਰੰਗਿ=ਮ੍ਰੇਮ ਵਿਚ। ਚੋਲੇ=(ਨਾਮ ਰੂਪੀ ਮਜੀਠੇ) ਚੋਲੇ ਕਰਕੇ। ਹਰਿ ਘਰ 
ਸੈ ਜੈਸਾ=ਹਰੀ ਵਰਗਾ। ਟੋਲੇ=ਟੋਲ, ਖੋਜ ਕੇ। ਗੁਰ ਸਤਿਗੁਰਿ=ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ। ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ=ਪੌਂਕਾ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨ ਮੈ ਤੈ ਮੇ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਤੇ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਜੀ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ 
ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ ਸਿ 
ਨੂੰ ਕਰਮਨ ਅੜ ਪੱਲੇ ਲਾ ਕੁ ਡੀ ਪੋ ਦ ਰਲ ਏ=ਰਲਆ ਤੂ 
ਘ ਹੀਲੇ, ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸ।੩੦। 
ਸੀ ਅਰ ਨਵੀ ਵੀ ਮਰਾ 
ਉਨ 
ਦੂ ਲਈ ਤਾਂਘਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ)। (ਸਰੀਰ) ਚੋਲੇ ਕਰਕੇ ਹਰੀ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੀ ਹੈ. (ਭਾਵ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਹਰੀ- ਨੂੰ 
ਨੂ ਪ੍ਰੇਮ ਵਾਲੀ ਬਣਾਈ ਹੈ ਜੋ) ਪੂਰਨ ਤੌਰ ਤੇ ਆਤਮਿਕ-ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਉਪ 
ਰਿ ਉ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਖੋਜ ਕੇ ਵੇਖ ਲਿਆ ਹੈ, ਹਰੀ ਵਰਗਾ (ਹੋਰ ਪਰਮ) ਪੁਰਖ ਘ 
(ਕਿਤੇ) ਨਹੀਂ ਲਭਦਾ। ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ (ਜਿਸ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਦ੍ਰਿੜ (ਪਕਾ) ਲੀ 
ਸ ਕਰਾਂ ਦਿੱਤਾ ਹੈ (ਉਸ ਦਾ) ਮਨ ਰੀ ਚਰ ਜੇ ਪਨ ਰਹੀ ਜੀ ਇਸ ਕਰਤ 
ਘ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਸੇਵਕ ਹੈ, ਗੁਰੂ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦੇ ਦਾਸਾਂ ਦਾ ਦਾਸ ਹੈ।੩੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਦੀ ਮਤਿ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ, ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦਾ 

ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਦੀ ਸਰੀਰ ਰੂਪੀ ਚੋਲੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਰੰਗੀ ਹੋਈ ਅਨੰਦ ਮਾਣਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ:-- 

ਹਰਿ ਦਇਆਲ ਦਇਆਲ ਪ੍ਰਭਿ ਕੀਨੀ, ਮੇਰੈ ਮਨਿ ਤਨਿ ਮੁਖਿ ਹਰਿ ਬੋਲੀ।। 

ਗੁਰਮੁਖਿ ਰੰਗੁ ਭਇਆ ਅਤਿ ਗੂੜਾ, ਹਰਿ ਰੰਗਿ ਭੀਨੀ ਮੇਰੀ ਚੋਲੀ।੧॥ 

ਅਪੁਨੇ ਹਰਿ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਹਉ ਗੋਲੀ। ਜਬ ਹਮ ਹਰਿ ਸੇਤੀ ਮਨੁ ਮਾਨਿਆ, 

ਕਰਿ ਦੀਨੋ ਜਗਤੁ ਸਭੁ ਗੋਲ ਅਮੋਲੀ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੬੮ 


ਅਮਮਅ੧ਮਮਮਮੀਮੀੰਅਮਅਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਅਮਮਮਮਮੀਮਅਮੀਮਮੀਮਮਮੀਅਮਅੀਮਮੰਮ 


ਹੇ 
ਹੀ 
ਹੂੰ 
ਪੇ 
ਰੱਤ 
ਕੂ ਕੈ ਘ 
ਤਬ 
ਤ 
ਰਤੀ 
ਦੂਤ 
ਰਤ 
ਗੰ 
ਤੂ 
$ਤ 


(ਗੁਲਾਮ) ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਸੈ 


ਅੰਮੀ 
੨ 


(6 


ਅਮਮਮਅਮਮਅਮਮਅਮਅੰਮੰਮਮ 
ਅਮਮੀਅਮੀਮਅਮਅੰਮਅਅਮਮੰਮਮਅਅੰਮਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਤੇ ਸੀ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਸੈ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੪ ਉਪ 
ਉ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ਉ 
ਲੇ ਕਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ ਰਤੇ ਸੋਈ ਜਿ ਮੁਖੁ ਨ ਮੋੜਨ, ਜਿਨ੍ਹੀ 
ਨੂ ਸਿਵਾਤਾ ਸਾਈ ॥ ਝੜਿ ਝੜਿ ਪਵਦੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ, ਜਿਨ੍ਹਾ ਕਾਰਿ ਨ ਆਈ ਨੂੰ 
ਊ॥੧॥ ਧਣੀ ਵਿਹੂਣਾ ਪਾਟ ਪਟੰਬਰ, ਭਾਹੀ ਸੇਤੀ ਜਾਲੇ ॥ ਧੂੜੀ ਵਿਚਿ ਨੂੰ 
ਮੂ ਲੁਡੰਦੜੀ ਸੋਹਾਂ, ਨਾਨਕ, ਤੈ ਸਹ ਨਾਲੇ ॥ ੨ ॥ ਨ 
ਨ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਸੈ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਾਈਂ, ਪੰਵਦੇ, ਬਿਰਹੀਂ । ਸੈ 
ਹਲ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਤੇ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਰੰਗ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ। ਸੇਈ=ਓਹ ਮਮਨੁੱਖ)। ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਿ=ਜਿਹੜੇ। ਮੁਖਿ ਨ ਮੋੜੰਨਿ=ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਮੋੜਦੇ। ਸਿਵਾਤਾ=ਪਛਾਤਾ। ਸਾਈ=ਖਸਮ, ਮਾਲਕ। ਝੜਿ ਸ 


ਨ ਜਤ ਤਤ ਪਿ ਜਿ 
ਨ ਆਈ=ਪ੍ੇਮ ਦੀ) ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਆਈ।੧। 
ਨ ਰਗ ਵਿਹਲ ਲਗਾ ਤੀ ਬਿਨ ਮਰੀ ਤਕ ਜੀ 
ਦੂ ਸੇਤ=ਔੱਗ ਨਾਲ। ਜਾਲੋ=ਸਾੜ ਦਿਤੇ ਹਨ। ਲੁਡੰਦੜੀ=ਖੁੱਸ਼ੀ ਨਾਲ ਲੋਟਦੀ ਹੋਈ। ਸੋਹਾਂ=ਮੈਂ ਸੋਹਣੀ ਮੱ 
ਪਿ ਨ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਮਨੁੱਖਾਂ) ਨੇ (ਆਪਣਾ) ਮਾਲਕ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ (ਅਸਲ ਵਿਚ) ਕੇ 
ਸੂ ਓਹੀ (ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਿਚ) ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਜਿਹੜੇ (ਮਾਲਕ ਵਲੋਂ ਆਪਣਾ) ਮੂੰਹ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਨੰ ਮੋੜਦੇ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ) ਕਾਰ ਕਰਨੀ ਨਹੀਂ ਆਈ ਓਹ ਕਚੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹਨ (ਅਤੇ ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਚਰਨ ਲੂ 
ਨੂ ਨਾਲੋ) ਮੁੜ ਮੁੜ ਕੇ ਟੁਟਦੇ ਹਨ (ਜਿਵੇਂ ਦਰਖਤ ਨਾਲੋਂ ਪਤੇ ਝੜਦੇ ਹਨ)।੧। ਸੈ 
ਨ ਰਿ 
ਜਗਹ ਜੀਤ ਜਿਹ ਦਿ ਇਸੀਕਬੀ- ਇਹ ਧਿੰਸੀਦੀ ਹੀ 
ਘ ਤੇਰੇ ਨਾਲ ਮੈਂ (ਤੇਰੇ ਚਰਨਾ ਦੀ) ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਖੁੱਸ ਨਾਲ ਲੇਟਦੀ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹਾਂ।੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰੇਮ ਦੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਰੱਤੇ ਹੋਏ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੀ ਇਹ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਭਾਵੇਂ ਦੁਖ ਹੋਵੇ ਭਾਵੇਂ ਸੈ 
ਸੂਖ ਹੋਵੇ, ਹਰੀ ਵਲੋਂ ਬੇ-ਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ। ਆਪਣੀ ਸਾਂਝ ਸਦਾ ਬਣਾਈ ਰਖਦੇ ਹਨ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭੂ & 
ਨੂ ਪਿਆਰ ਦੀ ਸਰ ਨਹੀ ਹੈ ਓਹ ਕੇਵਲ ਵਿਖਾਵੇ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਲੋੜ ਪੈਣ ਤੇ ਪਿਠ ਵਿਖਾ ਦਿੰਦੇ ਸੈ 
ਨੰ ਨਉ ਨੂੰ ਸਹੀ ਅਾਂ ਵਿਚ ਪਰ ਦੀ ਜਾਚ ਨਹੀ ਆਈ ਦੀ ਜਿਸ ਕੇ ਉਹ ਕਰੋ ਫਲ ਵਾਂਗ ਭੈ 
ਨੂ ਪੇਕਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਝੜ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਕਚੇ ਬਿਰਹੀ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਦੇ ਦਰਬਾਰ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੀ ਸਿ ਜਸ 


ਨ ਸੰ 
ਅਮਮੰਮ 


ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੀ ਮੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੀ ਤੈ ਸੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਮੀ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਮੀ ਮੀ 
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ਅੰਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਕਬੂਲ ਨਹੀ ਧੋ 
ਨੂੰ ਜਿਸ ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਪਤੀ ਨਾਲ ਢਿਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਸ ਦੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਪਹਿਨੇ ਹੋਏ ਸੁੰਦਰ ਨੂੰ 
ਸੰ ਰੇਸ਼ਮੀ ਕਪੜੇ ਅੱਗ ਵਿਚ ਸਾੜ ਦੇਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਧਾਰਮਿਕ ਪਹਿਰਾਵੇ ਲੂੰ 
ਸੈ ਕਿਸ ਅਰਥ? ਜੇ ਮੜੀ ਲਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੈ ਭਾਦ ਜੀਵ-ਇਨਤ੍ ਪਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਸੁੰਦਰ ਕੀ 
ਸੂ ਕਪੜਿਆਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂਪਤੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਦੀ ਧੂੜੀ ਵਿਚ ਲਿਬੜੀ ਹੋਈ ਸੋਹਣੀ ਲਗਦੀ ਹੈ. ਸੋਭਾ ਨੂੰ 


ਸੂ ਪਾਉਂਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਪਰਖ ਹੈ। ਉਪ 
ਨ ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ ਅਰਾਧੀਐਂ, ਨਾਮਿ ਰੰਗਿ ਬੈਰਾਗੁ ॥ ਜੀਤੇ ਪੰਚ ੪ 
ਨੂੰ ਬੇਰਾਈਆ, ਨਾਨਕ ਸਫਲ ਮਾਰੂ ਇਹੁ ਰਾਗੁ ॥ ੩ ॥ ਉ 
ਉਪ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਨੂੰ ਫੁਟਕਲ: 'ਬੈਰਾਈਆ' ਪਦ ਨੂੰ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ ਨਹੀਂ ਉਚਾਰਨਾ। ___ ਹਰ 
ਸੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਰ ਕੈ ਸਬਦਿ=ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ। ਅਰਾਧੀਐ=ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸੰ 
ਘ ਨਾਮਿ ਰੰਗਿ=ਨਾਮ ਦੇ ਪਿਆਰ ਵਿਚ। ਬੈਰਾਗੁ=ਮੋਹ-ਮਾਇਆ ਵਲੋਂ ਉਪਰਾਮ। ਜੀਤੇ=ਜਿਤ ਲਏ ਹਨ। ੪ 


ਸੈ ਮੇਰ ਬੈਰਾਈਆ=ਪੰਜ ਵੈਰੀ (ਕਾਮ ਆਦਿਕ)। ਸਫਲ=ਚੰਗਾ ਹੈ।੩। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਗੁਰੂ ਦੇ ਸਬਦ ਦੁਆਰਾ (ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ) 
ਲਨ ਰਗ ਦਿਸ ਵੱਗ ਹਿੰਦੀ ਦੀ ਹੀ ਨੀਨਕ ਰਸੀ ਫਰੀਦ ਜਨ 
ਸੈ ਇਹ ਮਾਰੂ ਰਾਗ (ਗਾਵਿਆ) ਸਫਲ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਪੰਜ ਕਾਮਾਦਿਕ ਵੈਰੀ ਜਿਤ ਲਏ ।੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਬੈਰਾਗ, ਧਾਰਮਿਕ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਨਾਲ ਪੈਦਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਗੁਰੂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਦੁਆਰਾ ਨਾਮ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ & 
ਨੰ ਵਿਚ ਰੌਰੀਜਿਆਂ ਇਹ ਦਾਤਿ ਪ੍ਰ ਰਦੀਹੈ। ਰੰਗ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਾਂ ਵੈਰੀਆਂ (ਕਮ, 
ਲਕੋ ਆਦਿਕ) ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾ ਲਈਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਜਿਤ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖ ਕੇ ਜੋ ਮਾਰੂ ਰਾਗ ਗਾਇਨ ਲੀ 
ਸਿਤ ਉਹ ਸੋਹਣਾ ਤੇ ਸਫ਼ਲ ਗਿਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਮੂੰ ਇਕੁ ਤ ਲਖ, ਰਿ 
ਹਲ ਪੀ - ਜਿਨਿ ਕੀਤੋ ਸੋ ਵਿਸਰੇ ॥ ੪ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਂ=ਜਦੋਂ। ਮੂੱ=ਮੇਰਾ (ਭਾਵ ਮੇਰੇ ਵਲ)। ਇਕੁ=ਇਕ (ਪ੍ਰਭੂ ਪਿਆਰਾ) ਹੈ 
ਘ ਤਾਂ=ਤਦੋ। ਲਖ=ਲੱਖਾਂ। ਤਉ ਜਿਤੀ=ਤੇਰੇ ਵਰਗੇ। ਪਿਨਣੇ=ਮੰਨਣ ਵਾਲੇ, ਮੰਗਤੇ। ਦਰਿ=ਦਰ ਉਤੇ। 
ਨੰ ਕਿਤੇ=ਕਤਨ ਹੀ ਲਮ ਅਨਕ ਬਮੁ=ਬ੍ਰਹਮਣ। ਬਿਰਥਾ ਗਇਓ=ਵਿਅਣਬ,ਵਜੂਲ ਰਿਅ। ਹੈ 
ਲੀ ਨੀਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ) ਨੇ। ਕੀਤੋ=ਪੈਦਾ ਕੀਤਾ ਹੈ।੪। ਨ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨ ਜੈ ਸੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਨ ਸੇ ਜੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ 


ਅਮਮ 
ਅਅਮਮਮਅਮਮਮਮ ਅੰ 


ਅਮਮੰਅਮੰਮੰਮ 


ਅੀਮੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੀ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਦੇ ਦੇ ਸੈ 
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ਨੂ ਆਪਣੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਦਿਤਾ ਹੈ।੪। ਇਕ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਜੋ 
ਨ ਸੈ 


# ਪ੍ਰਾਪਤ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਹ ਊਚ ਨੀਚ, ਜਾਤ-ਪਾਤ ਤੇ ਵਰਨਾ ਦੀ ਵੰਡ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸਮਾਜ ਦੀ ਦੇਣ ਹੈ। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਸ਼ਰਾਹਮਣ' ਬਾਰੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- 
੧_ ਬ੍ਰਹਮ ਬਿੰਦਹਿ ਤੇ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾ,ਜਾ ਚਲਹਿ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਇ।। 

ਜਿਨ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਹਰਿ ਵਸੈਂ, ਹਉਮੈ ਰੋਗੁ ਗਵਾਇ । (ਪਿੰਨਾ ੮੫੦ 
੨. ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਜੋ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੈ॥ ਸੋ ਬ੍ਰਾਹਮਣੁ ਕਹੀਅਤੁ ਹੈ ਹਮਾਰੈ।[ਪੰਨਾ ੩੨੪ 


ਰੱ 


ਐਸੇ ਜਨ ਵਿਰਲੇ ਜਗ ਅੰਦਰਿ, ਪਰਖਿ ਖਜਾਨੈ ਪਾਇਆ ॥ 
ਜਾਤਿ ਵਰਨ ਤੇ ਭਏ ਅਤੀਤਾ, ਮਮਤਾ ਲੋਭੁ ਚੁਕਾਇਆ ॥ 


ਸੋਰਠਿ, ਸੋ ਰਸੁ ਪੀਜੀਐ, ਕਬਹੂ ਨ ਫੀਕਾ ਹੋਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਗੁਨ ਗਾਈਅਹਿ, ਦਰਗਹ ਨਿਰਮਲ ਸੋਇ ॥ ੫ ॥ ਸੈ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੋਰਠਿ=ਸੋਰਠਿ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ। ਸੋ ਰਸ=ਉਹ (ਨਾਮ ) ਰਸ। ਪੀਜੀਐ=ਪੀਣਾ ਲੂ 
ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਕਬਹੂ=ਕਦੇ ਵੀ। ਫੀਕਾ=ਫਿਕਾ, ਬੇ-ਸੁਆਦਾ। ਗਾਈਅਹਿ=(ਗਾਈਅਹਿ) ਗਾਉਣਾ ਖ਼ 
`ਦੂੰ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਨਿਰਮਲ ਸੋਭਾ=ਪਵਿੱਤਰ ਸੋਤਾ।੫। ਲ 


ਨੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੋਰਠ ਰਾਗ ਦੁਆਰਾ (ਸ਼ਬਦ) ਗਾ ਕੇ ਉਹ (ਨਾਮ; ਨ ਜੀ ਲਾਲ ਦੱ 


ਅਗਮਅੀਅਮਅਮਮੀਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅੰਅਮਅੰਮਮਮੀਮਅਮਮਅਮੰਮਮਮਮੀਮਮਮਮੰਮ 
ਣਹ 
1 
ਲੂ 
੬ 
ਅੰ 


ਦੂ ਰਸਦਾਇਕ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ, ਇਸ ਵਿਚ ਫਿਕਾਪਨ ਵੀ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਸੋਰਠਿ ਰਾਗਣੀ ਰਾਹੀ ਜੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਮ-ਰਸ ਨੂੰ ਪੀਤਾ ਜਾਏ ਤਾਂ ਉਹ ਸਦਾ ਹੀ ਰਸੀਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਬੇ-ਸੁਆਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਹ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਜੀ ਸੇ ਨ ਜੀ ਤੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਨ ਜੀ ਤੈ ਨ ਨ ਤੀ ਸੈ ਨ ਮੀ ਨ 


ਇਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ ਤਲ 
ਸੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਸੈ ਰਾਗੁ ਨਾਦ ਸਬਦਿ ਸੋਹਣੇ, ਜਾ ਲਾਗੈ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ॥ ਲੀ 
ਉਪ ਸੋ. ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਤੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਰਬੀ ਦਰਗਾਹ ਵਿਚ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 
ਲੀ ਦੀ ਮਲ ਜੋਗਾ ਜੀ ਮਿ 
ਨੂ ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਰਖੇ ਆਪਿ, ਤਿਨ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰਈ ॥ ਅੰਦਰਿ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨ, ਨੰ 


ਨੂੰ ਸਦਾ ਗੁਣ ਸਾਰਈ ॥ ਏਕਾ ਟੇਕ ਅਗੰਮ, ਮਨਿ ਤਨਿ ਪੁਭੁ ਧਾਰਈ ॥ ਲਗਾ ਨੂੰ 
ਮ ਰੰਗੁ ਅਪਾਰੁ, ਕੋ ਨ ਉਤਾਰਈ ॥ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਇ, ਸਹਜਿ ਸੁਖ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਾਰਈ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ, ਰਿਦੈ ਉਰਿ ਹਾਰਈ ॥ ੬ ॥ ਨ 


ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੋ=ਜਿਹੜੇ (ਮਨੁੱਖ ਰਖ ਪਿ=ਪ ਨ ਨਾ ਨਧੁ=ਨਮ ਰੂਪੀ ਖਜਾਨਾ ਨੂ 
ਸਜੀ ਹੈ। ਟੇਕੁ=ਆਸਰਾ। ਅਗੰਮ=ਅਪਹੁੰਚ (੍ਰਭੂ)। ਮਨਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਤਨਿ= ਵਿ 
ਸੂ ਵਿਚ। ਧਾਰਈ=ਧਾਰ ਕੇ, ਟਿਕਾਅ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਰੰਗੁ=ਪਿਆਰ। ਕੋ ਨ ਉਤਾਰਈ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਲਾਹ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਕਦਾ। ਗੁਰਮੁਖਿ=ਗੁਰੂ ਅਨੁਸਾਰੀ ਮਨੁੱਖ। ਸਹਜਿ=ਸਹਜ ਵਿਚ। ,ਸੁਖ ਸਾਰਈ==੍ਰੇਸਟ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਘ 
# ਕਰਦਾ ਹੈ। ਰਿਦੈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਉਰਿਹਾਰਈ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਟਿਕਾ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ।੬। 


ਨੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ !) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ ) ਪਭ ਨੇ ਆਪ (ਰਾ ਕੋ ਖੇ ਹਨ ਉਹ ਨੰ ਕੋਈ ਨਹੀ ਨੰ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਸਕਦਾ। (ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਵਿਚ ਨਾਮ ਰੂਪ ਖਜ਼ਾਨਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਉਹ) ਹਮੇਸ਼ਾਂ (ਪਰਮਾਤੇਮਾ ਦੇ) ਨੂੰ 

ਸੂ ਗੁਣ ਸੰਭਾਲ ਕੇ ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਨੂੰ) ਇਕੋ ਅਪਹੰਚ ਪਭ) ਦੀ ਟੇਕ ਹੁੰਦੀ ਹੈ (ਅਤੇ ਉਹ) ਪਭ ਨੰ ਹੈ 
# (ਆਪਣੇ) ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਵਿਚ (ਟਿਕਾ ਕੇ) ਰਖਦਾ ਹੈ। (ਉਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਮ ਦਾ) ਬੇਅੰਤ ਘ 
ਨ ਪ੍ਰੇਮ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, (ਜਿਸ ਪ੍ਰੇਮ) ਰੰਗ ਨੂੰ ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਉਤਾਰ ਸਕਦਾ। (ਉਹ) ਗੁਰਮੁਖਿ ਲੂੰ 
ਸੈ (ਜੀਉੜਾ) ਹਰੀ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾ ਕੇ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲਤਾ ਵਿਚ (ਨਾਮ ਦਾ) ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਸੁਖ ਮਾਣਦਾ ਹੈ। ਛੇ 


ਅ%ਮਮ 


ਨ” ਸੈ 
ਦਾਲ ਰਜ ਸਪਨਾ ਪਰਚਾ ਨ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ ਮੈਨ ਮਮ ਮਮਮਮਨਮਮੀਮੀਸੀਮੀਮੀਮਮਮੇ 


ਪਿ 
ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ 


ਕਰੇ ਸੁ ਚੰਗਾ ਮਾਨਿ, ਦੁਯੀ ਗਣਤ ਲਾਹਿ ॥ ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ, 
# ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਲਾਇ ॥ ਜਨ ਦੇਹੁ ਮਤੀ ਉਪਦੇਸੁ, ਵਿਚਹੁ ਭਰਮੁ ਜਾਇ ॥ ਜੋ ਧੁਰਿ # 


ਸੀ 
ਅਮਮੰਮ 


1, 
82 
ਤੁ 
ਹਿ 
ਤਤ 
ਕੋ 
ਉਐ ; 
ਰਤ 
' 
ਕੈ 


$ ਛੇ 


ਨੂੰ ਜਾਇ॥ ਨਾਨਕ, ਸੁਖ ਅਨਦ ਭਏ, ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਮੰਨਿ ਰਜਾਇ ॥ ੭ ॥ 


ਅਮਮਮੰਮਮਅੀਮਮੀ 


ਨੰ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਵਿਚਹੁੰ. ਪਾਹਿੰ, ਅਨੰਦ। ਫੁਟਕਲ: 'ਦੁਯੀ' ਦਾ ਉਚਾਰਨ 'ਦੁਈ' ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਸ਼ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰੇ=(ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਰੇ। ਸੁ=ਉਸ ਨੂੰ। ਚੰਗਾ ਮਾਨਿ=ਚੰਗਾ ਕਰਕੇ ਮੰਨ ਨੂੰ 
ਸਕੈ ਦਸਤ ਦਰੈਤਗਾਦੇ ਵਲੀ ਗੁਣਤੰ=ਗਿਟਤੀ ਤੀ (ਦੀ ਇਤ । ਲਾਹਿ=ਦੂਰ ਕਰ ੩ 
ਪੱ ਸੈ ਦਿਉ। ਜਨ=ਹੇ ਜਨ ਮਤੀ=ਮਤਿ, ਅਕਲ। ਉਪਦੇਸੁ=ਸਿਖਿਆ। ਵਿਚਹੁ=ਅੰਦਰੋਂ। ਧੁਰਿ=ਧੁਰ ਤੋਂ ਸਭ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਮਾਇ=ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ ਕਮਾਂਦੀ ਹੈ। ਵਸਿ=ਵਸ ਵਿਚ। ਨਾਹਿ ਜਾਇ=ਜਗ੍ਹਾਂ (ਥਾਂ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਪ 
ਲਾ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੋ ਕੁਝ ਪਰਮਾਤਮਾ) ਕਰਦਾ ਹੈ (ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਅੰਦਰ) ਦ੍ਰੈਤ-ਭਾਵ ਵਾਲੀ ਘ 


ਨੰ ਤੀ ਮਿਤੀ ਮਿਟਾ ਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਠੀਕ) ਮੱਠ ਕੇ (ਸਰਦ ਵਿਚ ਵਸਾਐ। (ਨਾਲ ਹੀ ਨੂੰ 
ਕੂ ਇਹ ਅਰਦਾਸਿ ਕਰੀ ਹੈ ਹਰੀ ਆਪਣੀ ਖ਼ਿਰਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ ਨਾਲ ਰੇਖ ਕੇ (ਨੂੰ ਅਪ ਹੀ ਅਪਣੇ ਕੇ 
ਲੂ ਰਨਾ ਨਾਲ) ਜੋੜ ਲਵੋ। (ਹੇ ਹਰੀ! ਆਪਣੇ) ਜਨ ਨੂੰ ਸੁਭ ਮਤਿ ਤੇ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਉ (ਜਿਸ ਨਾਲ ਮੇਰੇ) ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਅੰਦਰੋਂ ਭਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਜਾਏ। ਹੀ 
ਮੇ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਧੁਰ (ਦਰਗਾਹ) ਤੋਂ (ਨੇ ਜੀਆਂ ਦ ਮਥੇ ਉਤ ਕਰਾਂ ਦ) ਲਖ ਲਿਖਿਆ ਗੰ 
ਸੈ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਾੀ ਸਿਟੀ (ਉਸ ਅਰਸਾਰ ਕਗ ਕਮਾਈ ਹਸ ਕੁਝ ਉਸ (ਦੇ ਵਸ ਵਰ & 
# ਹੈ (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਆਂ ਲਈ) ਕੋਈ ਦੂਜੀ ਥਾਂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕੈ 
ਘ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਕੇ (ਜੀਵ ਦੇ ਅੰਦਰ) ਸੁਖ ਤੇ ਅਨੰਦ ਬਣ ਗਏ ਹਨ।੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਕੀਤੇ ਹਰੇਕ ਕੰਮ ਨੂੰ ਚੰਗਾ ਮੰਨਣਾ ਚੰਗੇ ਜੀਵਨ ਦੀ ਨਿਸਹਾਨੀ ਹੈ। ਹੋਰ ਸਾਰੀਆਂ 
# ਗਿਣਤੀਆਂ ਮਿਣਤੀਆਂ ਫ਼ਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:-- 
ਅਪਣੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲਿ ਆਪੇ ਲੈਹੁ ਲਾਇ । 
ਧੁਰ ਦਰਗਾਹ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਜੋ ਕੁਝ ਜੀਆਂ ਦਾ ਲੇਖ ਲਿਖਿਆ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਉਸ ਅਨੁਸਾਰ ਘਾਲਾਂ 
ਘ ਘਾਲਦੇ ਹਨ। ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਰਜ਼ਾ ਮੰਨ ਕੇ ਹੀ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਅਨੰਦ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਜਿਨ ਸਿਮਰਿਆ, ਸੇਈ ਭਏ ਨਿਹਾਲ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ 


ਸ ਅਰਾਧਣਾ, ਕਾਰਜੁ ਆਵੈ ਰਾਸਿ ॥ ੮ ॥ 
ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇਕ ਸੇ ਤੇ ਤੇ ਮੇ ਦੇ ਦੇ ਦੇ ਸੇ ਸੈ ਸੀ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ 


ਅੀਅਮਮਅਅਮੰਮਮਮੀਮਮਮੀਮਮਮੰਮਮੰਮ 
ਮਅਅਅਮਮਅਮਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮਮ 


ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਨ ਤੀ ਮੈ ਨ ਤੀ ਸੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ ਰੰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਨਿ=ਜਿਸ ਜਿਸ ਨੇ। ਸੇਈ=ਉਹੀ। ਨਿਹਾਲ=ਪ੍ਰਸੰਨ। ਨਰਧਣ=ਰਨਨ ਤੂੰ 
ਉਨ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 
ਅਰਥ. (ਹ ਤਾਈ) ਜਨ (ਹਖੀ ਨ ਪੂ ਦਾ ਨਮ) ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਓਂਹ (ਜਰ) ਨਿਹਾਲ ਦੂ 
ਸੈ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। (ਇਸ ਲਈ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਸੈ 
ਘ ਹੈ (ਜਿਸ ਸਦਕਾ ਹਰੇਕ) ਕੰਮ ਸਿਰੇ ਚੜ੍ਹ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੮। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਨੁੱਖ ਭਾਵੇਂ ਕਿਤਨੇ ਰੰਗਾਂ ਰਸਾਂ ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਭੋਗ ਭੋਗ ਲਵੇ ਪਰ ਨਿਹਾਲ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਸੈ 
ਭਾਵ ਪੂਰੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪ੍ਰਸੰਨ ਚਿਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ। ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਅਮੋਲਕ ਵਸਤੂ ਨਾਮ ਦੀ ੩ 
ਰਿ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਦੀ ਕਮਾਈ ਕੀਤੀ 
ਹੈ, ਸਚ ਜਾਣੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਮਨੁੱਖਾ-ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਫਲਤਾ ਵਾਲਾ ਮਨੋਰਥ ਪੂਰਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ:-- 
ਜਿਨੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਆ ਗਏ ਮਸਕਤਿ ਘਾਲ ।। 
ਨਾਨਕ, ਤੇ ਮੁਖ ਉਜਲੇ, ਕੇਤੀ ਛੁਟੀ ਨਾਲਿ ॥ 


ਪਾਪੀ ਕਰਮ ਕਮਾਵਦੇ, ਕਰਦੇ ਹਾਏ ਹਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਜਿਉ ਮਥਨਿ 
ਨੂੰ ਮਾਧਾਣੀਆ, ਤਿਉ ਮਥੇ ਧਰਮ ਰਾਇ ॥ ੯॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕਮਾਂਵਦੇ, ਜਿਉਂ, ਮਾਧਾਣੀਆਂ, ਤਿਉਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਪੀ=ਵਿਕਾਰੀ ਜੀਵ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਮਥਨਿ=ਰਿੜਕਦੀਆਂ ਹਨ। ਤਿਉ=ਤਿਵੇ। 
ਮਥੇ=ਮੱਥੇਗਾ, ਰਿੜੇਕਗਾ, ਭਾਵ ਦੁੱਖ ਦੇਵੇਗਾ। ਧ੍ਰਮਰਾਇ=ਧਰਮ ਰਾਜ।੯। 
ਅਰਥ, (ਹੈ ਤਾਈ) ਵਿਕਰੀ ਪੁਰਖ (ਮਾੜੇ) ਕੰਮ ਕਰਦੇ ਹਨ (ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਓਹ) ਹਾਇ 
ਨੂੰ ਹਾਇ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ (ਭਵ ਦੁਖੀ ਰਹੇ ਹਨ)। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫ਼ਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਵੇ ਨੰ 
ਨੂ ਮਧਾਣੀਆਂ (ਦਹੀ ) ਮਥਦੀਆਂ (ਰਿੜਕਦੀਆਂ) ਹਨ, ਤਿਵੇਂ (ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨੂੰ) ਧਰਮ ਰਾਜ ਰਿੜਕੇਗਾ ਲੈ 


ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੇ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਸਮ 


ਮੰ ਅਮੰਮੰਮਮੰਮ 


ਦਾ 
। 


ਅਸ ਅਮੰਮੰਮੰਅਮਮਮਅੀਅਮਅਮਅਮਮਮਅਮੰਮੰਮ ਕਬ ਅੰ 
ਅਮਮਅੰਅਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮੀਮਮੰਮੰਅੰਅੰਮ 


ਸੂ ਤਾਰ ਦੁਪ ਦੇਵੇਗਾ ।੬। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੁ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸ 
ਹੱ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਕੀਤੇ ਪਾਪਾਂ ਕਰਮਾਂ ਦੀ ਸਜ਼ਾ ਅਵੱਸ਼ ਭੁਗਤਣੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਪਾਪੀ & 


ਨੂੰ ਪੁਰਸ਼ ਪਾਪ ਕਰਮਾਂ ਨਾਲ ਕਮਾਏ ਧਨ ਨਾਲ ਵਿਸ਼ੇ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਖਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਰੌਰੀ ਰਲੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਨਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪਰ ਜਦੋਂ ਆਪ ਜੀਵ ਸਰੀਰ ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ ਸੰਗਲਪਾਕੇ ਨੂ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮਤ ਮੇ ਮੈ 


ਮੇ ਮਮ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਕੈ ਕੇ ਮੈ ਜੈ ਜੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ 
ਰਜਤ ਤਦ ਓਦੋਂ ਹਾਏ ਹਾਏ ਕਰਦਾ, ਰੋਂਦਾ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- 

ਆਪੀਨੈ ਭੋਗ ਭੋਗਿ ਕੈ ਹੋਇ ਭਸਮੜਿ ਭਉਰੁ ਸਿਧਾਇਆ ॥ 

ਵਡਾ ਹੋਆ ਦੁਨੀਦਾਰੁ ਗਲਿ ਸੰਗਲੁ ਘਤਿ ਚਲਾਇਆ ॥ 

ਅਰੀ ਕਰਣੀ ਕੀਰਤਿ ਵਾਚੀਐ, ਬਹਿ ਲੇਖਾ ਕਰਿ ਸਮਝਾਇਆ ॥ 

ਥਾਉਂ ਨ ਹੋਵੀ ਪਉਦੀਈ, ਹੁਣਿ ਸੁਣੀਐ ਕਿਆ ਰੂਆਇਆ ॥1 

ਮੰਨਿ ਅੰਧੈ ਜਨਮੁ ਗਵਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੪ 
ਨਾਮੁ ਧਿਆਇਨਿ ਸਾਜਨਾ, ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ ਜੀਤਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਧਰਮ 


ਐਸੇ ਚਵਹਿ, ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥ ੧੦ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਚਵਹਿੰ । 

ਪਦ ਅਰਥ: ਧਿਆਇਨਿ=ਸਿਮਰਦੇ ਹਨ। ਸਾਜਨਾ=(ਰੰਗਲੇ) ਸਜਣ। ਜਨਮ ਪਦਾਰਥੁ 
ਜੀਤਿ=ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿਤ ਕੇ। ਚਵਹਿ=ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ। ਭਵਨੁ=ਘਰ, ਅਸਥਾਨ। ਪੁਨੀਤ=ਪਵਿੱਤਰ। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਗੁਰਮੁਖ ਰੰਗਲੇ) ਸਜਣ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਨਾਮ ਧਿਆਉਂਦੇ (ਸਿਮਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ) 
ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ) ਜਨਮ-ਪਦਾਰਥ (ਜੀਵਨ ਬਾਜ਼ੀ) ਜਿਤ ਕੇ (ਸਾਈਂ ਦੀ ਹਜ਼ੂਰੀ ਵਿੱਚ ਜਾ ਪਹੁੰਚਦੇ ਲ 
ਹਨ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਅਜਿਹੇ ਸਜਣ ਆਪਣੇ ਮੁਖ ਚੋ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਧਰਮ ਨੂੰ ਘ 


ਅ੫੫੫ਮ੧ਮਮੰਮਮਮੰਮਮਮੰਮਮਮਮਮੰਮੰਮ 


(ਸਦਾ) ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, (ਜਿਥੇ ਭੀ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ, ਓਹ) ਭਵਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਪਵਿੱਤਰ ਕੀਤਾ ਸੂ 


੪੮7੮ ਰਜ 


ਹੋਇਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ।੧੦। ਹਾ 
ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ ੪ 
ਆ ਨਾਨਕ, ਧਰਮ ਐਸੇ ਚਵਹਿ, ਕੀਤੋ ਭਵਨੁ ਪੁਨੀਤ ॥। ੪ 
ਨੂੰ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਲੀ 
ਆ % _ ਸੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਕਹਿਤੇ ਹੈਂ ਜੇ ਕਰ ਵਹੁ ਕਹੀ ਸੈਲ ਹੇਤ ਧਰਮਪੁਰੀ ਮੈਂ ਚਲ ਭੀ ਜਾਵੈਂ ਤਬ ਤਿਨ ਕੇ ਆਗੇ ਘਰ 
ਸੈ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਐਸੇ ਬੇਨਤੀ (ਚਵਹਿ) ਉਚਾਰਨ ਕਰਤਾ ਹੈ ਹੇ ਮਹਾਰਾਜ ਆਪ ਨੇ ਕ੍ਰਿਪਾ ਕਰਕੇ ਮੇਰਾ ਗ੍ਰਹਿ ਸੈ 
ਨੂੰ ਪਿਤ ਕਰ ਦੀਆ ਹੈ (ਫਸ ਨ 
ਸ ੨ ਉਹ ਐਸੀਆਂ ਧਰਮ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਾਰੇ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਪਵਿਤਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। __[ਸੁਬਦਾਰਥ ਸੈ 
ਨੀ ਹੇ ਨਾਨਕ ਜਿਹੜੇ ਮਨੁੱਖ ਮਨੁਖਾ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮਨੋਰਥ (ਹਰਿ ਨਾਮ) ਉਚਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ. ਉਹ ਜਗਤ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵੀ ਪਵਿਤ੍ਰ ਕਰ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। [ਦਰਪਣ ਕੇ 
ਸੰਖ ਜੇ ਕਰ ਉਹ ਮਹਾਤਮਾ ਰਾਜਾ ਜਨਕ ਦੀ ਨਿਆਈ ਸੈਲ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਚਲੇ ਵੀ ਸੈ 
ਮੇ ਜਾਂਣ. ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਵੇਖ ਕੇ ਅਗੋਂ ਧਰਮ ਰਾਜਾ ਐਸੇ ਬੇਨਤੀ ਪੂਰਵਕ ਬਚਨ ਚਵਹਿ ਕਿ ਮਹਾਰਾਜ! ਤੁਸਾਂ ਨੇ ੪ 
ਮੰ ਆਕੇ ਮੇਰਾ ਤਾਂ ਘਰ ਹੀ ਪੁਨੀਤ-ਪਵਿਤਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਸਿੰਸ ਪਖ 
ਸੈ 


ਮਅਸਮਮਮਮਮਮਮਮੇਸਮਮਸਸਮੇਮਮਮਮੋਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸੇਸਸੇਸੇ 


ਨ ਲਨ ਲਲ ਲੀਨੀਲੀ ਨੀਲੀ ਲੀ ਲੀ ਲਲ ਲੀ ਸੀਲ ਲੀ.ਲ.ਲੀ.ਬ.ਲੀ ਨੀਲੀ ਲਾਲ ਲੀ ਲੇ 


509 ਸੈ 
ਸਖ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ ਸਪ 


ਸੈ ਨਿਰਣੈ: ਇਸ ਪੰਕਤੀ ਵਿੱਚ 'ਧਰਮ' ਪਦ ਦੇ ਅਰਥ 'ਧਰਮ ਰਾਇ' ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦੇ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸੋ 
ਨੂ ਟੀਕਾਕਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। 'ਧਰਮ' ਦੇ ਨਾਲ ਸਬੰਧਤ ਪਦ 'ਚਵਹਿ' ਬਹੁਵਚਨੀ ਕ੍ਰਿਆ ਦਾ ਲਖਾਇਕ ਹੈ। ਸ਼ਬਦਾਰਥੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ 'ਐਸੇ' ਦਾ ਅਰਥ 'ਐਸੀਆਂ' ਕਰਕੇ ਅਰਥ ਬਿਵਸਥਾ ਹੀ ਬਦਲ ਦਿਤੀ ਹੈ। 'ਦਰਪਣ' ਵਾਲੇ ਅਰਥ ੩ 
ਸੈ ਵਿਆਕਰਣ ਦੇ ਅਨੁਕੂਲ ਹਨ ਪਰ 'ਭਵਨੁ' ਪਦ 'ਜਗਤ' ਦੇ ਸੰਕੇਤਕ ਨਾਲੋਂ 'ਸਥਾਨ' ਨਾਲ ਜੋੜਨੇ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਨੈਂ 


ਕੇ ਹਰ ਸੈ 
ਨ ਹੋ ਵਿਸਰ ਲੀ ਪਰ ਗਲਬਾਤ ਇਲਖਣਤਾ ਜਿਤ ਸੰ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ) 
੯ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਲੀ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਵਾਲੇ ਗੁਰਮੁਖ ਸਭ ਦੇ ਸਜਣ ਹੁੰਦੇ ਹਨ- "ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ, ਲੂੰ 


ਸੇ ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ (ਪੰਨਾ ੬੭੧) ਉਹ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਭਾਵ ਜੀਵਨ ਦੀ ਖ਼ 
ਨੂੰ ਬਾਜ਼ੀ ਜਿਤ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਅਜਿਹੇ ਰੰਗਲੇ ਸਜਣ ਜਿਥੇ ਡੀ ਵਿਚਰਦੇ ਹਨ, ਧਰਮ ਦੇ ਮੁਹਾਣੇ ਨੂੰ 


ਖੁਭੜੀ ਕੁਥਾਇ ਮਿਠੀ ਗਲਣਿ ਕੁਮੰਤੀਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਸੇਈ ਉਬਰੇ # 
ਜਿਨਾ ਭਾਗੁ ਮਥਾਹਿ ॥ ੧੧॥ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਕੁਥਾਇਂ, ਕੁਮੰਤ੍ਰੀਆਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ । 
ਪਦ ਅਰਥ: ਖੁੜੜੀ=ਖੁੱਭੀ, ਫਸੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਕੁਥਾਇ=ਕੋਝੇ ਥਾਂ. ਚਿਕੜ ਵਿਚ। ਗਲਣਿ= ਨੂੰ 
ਜਿਲ੍ਹਣ, ਗਲ, ਕੰਠ ਦੀ ਧੁਨਿ। ਕੁਮੰਤ੍ਰੀਆ=ਭੈੜੀ ਅਕਲ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ। ਸੇਈ ਉਬਰੇ=ਉਹੀ ਬਚੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਜਿਨਾ=ੜਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਭਾਗੁ ਮਥਾਹਿ=ਮਥੇ ਤੇ (ਚੰਗਾ) ਭਾਗ ਹੈ। ਸਾ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਕੁਸੰਗਤ ਕਾਰਨ ਧਰਮ ਤੋਂ ਬੇਮੁਖਾਂ ਦੀ ਬੁਧੀ) ਕੋਝੇ ਥਾਂ ਚਿਕੜ ਵਿੱਚ ਖੁੱਤੀ ਸੂ 
(ਫਿੱਸੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜ਼ਿਹੜੀ ਕਿ) ਕੁਮੰਤ੍ਰੀਆਂ (ਗੁਰਮੰਤ੍ ਹੀਣਸ ਪ੍ਰਾਣੀਆਂ ਦੀ) ਮਿਠੀ ਜਿਲ੍ਹਣ ਹੈ। ਨਾਨਕ 
(ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਕੇਵਲ) ਓਹੀ (ਜੀਵ ਇਸ ਚਿਕੜ ਚੋ) ਬਚ ਨਿਕਲੇ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਮਥੇ ਨੂੰ 
ਉਤੇ (ਚੰਗਾ) ਭਾਗ (ਲਿਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ)।੧੧। 


ਅਮਮੰਮੰਮਅਮ 


ਅਮਅਮਮਅਅਮੀਅਮੰਮਮੰਮੀਮੰਮਅਮੀਮਮਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਨੂੰ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਹਾਂ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਮਨੁੱਖਾਂ ਦੇ ਚੰਗੇ ਭਾਗ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਉਹੋ ਹੀ ਮਾਇਆ-ਮੋਹ ਦੀ ਜਿਲਣ ਚੋਂ ਤੈ 


ਸਮ ਜੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਤੈ ਜੈ ਜੀ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਨ ਤੇ ਜੀ ਜੀ ਤੀ ਤੈ ਨ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਨ ਨੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਦੇ ਕੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਦੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਜੋ 
ਸੇ 510 ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ 


੍ 


ਸੇਈ ਉਬਰੇ ਜਗੈ ਵਿਚਿ, ਜੋ ਸਚੈ ਰਖੇ ॥ 
ਮੁਹਿ ਡਿਠੈ ਤਿਨ ਕੈ ਜੀਵੀਐ, ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਚਥੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੧੮ 
ਸੁਤੜੇ ਸੁਖੀ ਸਵੰਨ੍, ਜੋ ਰਤੇ ਸਹ ਆਪਣੇ ॥ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਛੋਹਾ ਧਣੀ ਸਉ, 
ਅਠੇ ਪਹਰ ਲਵੰਨਿ੍‌ ॥ ੧੨ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਤੜੇ=ਸੁਤੇ ਹੋਏ। ਸਵੰਨਿ=ਸੌਂਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਰਤੇ=ਜੋ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਸਹ ਆ. 
ਸੈ ਆਪਣੈ=ਆਪਣੇ ਪਤੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰੰਗ) ਵਿਚ। ਵਿਛੋਹਾ=ਵਿਛੋੜਾ। ਧਣੀ ਸਉ=ਮਾਲਕ ਨਾਲੋਂ। ਸੈ 
# ਲਵੰਨਿ=ਲੌਂਕਦੇ, ਭਾਵ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪੁਕਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੨। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ ਮਨੁਖ) ਸੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਸੌਂਦੇ ਹਨ ਜਿਹੜੇ (ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਦੇ (ਪਰੇਮ ਰੰਗ) ਸੰ 
ਨੰ ਵਿ ਰੰਗੇ ਹੋਏ ਹਨ (ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਆਪਣੇ) ਪਤੀ ਨਾਲੋਂ ਪ੍ਰੇਮ-ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ (ਉਹ) ਅਠੇ ਪਹਿਰ (ਹਰ ਵੇਲੇ ਸ 
ਸੀ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਪ੍ਰੇਮ ਦੀ ਖਾਤਰ) ਲੌਕਦੇ ਭਾਵ ਪੁਕਾਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ।੧੨॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਆਪਣੇ ਸਹੁ ਨਾਲ ਰੱਤਿਆਂ ਦੀਆਂ ਗਲਾਂ ਸੁਖਦਾਈ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਸ ਸੁਖਦਾਈ ਮੇਲ ਸ 
ਨਾਲੋਂ ਵਿਛੋੜਾ ਹੈ, ਓਹ ਕਾਂ ਵਾਂਗ ਹਰ ਵੇਲੇ ਲੌਕਦੇ (ਬੋਲਦੇ) ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਧੀਰਜ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ :- 
ਵਿਛੋੜਾ ਸੁਣੇ ਡੁਖੁ, ਵਿਣੁ ਡਿਠੇ ਮਰਿਓਦਿ ॥ 


ਬਾਝੁ ਪਿਆਰੇ ਆਪਣੇ, ਬਿਰਹੀ ਨ ਧੀਰੋਦਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੦੦ ਸੂ 


ਸੁਤੜੇ ਅਸੰਖ, ਮਾਇਆ ਝੂਠੀ ਕਾਰਣੇ ॥ ਨਾਨਕ ਸੇ ਜਾਗੰਨ੍ਹ, ਜਿ ਨੂੰ 

ਰਸਨਾ ਨਾਮੁ ਉਚਾਰਣੇ ॥ ੧੩ ॥ ੦ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਅਸੰਖ=ਅਣਗਿਣਤ। ਕਾਰਣੇ=ਖਾਤਰ, ਲਈ। ਸੇ=ਓਹ। ਜਾਗੌਠਿ=ਜਾਗਦੇ ਨੂੰ 

ਹਨ। ਜਿ=ਜਿਹੜੇ। ਰਸਨਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ।੧੩। ਨ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਝੂਠੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਅਣਗਿਣਤ ਜੀਵ (ਮੋਹ ਦੀ ਨੀਂਦ ਵਿਚ) ੩ 

ਪੇ ਹਰੀ ਲਲਕ ਗਿਰ ਸੀ ਕਰਦ ਹਨ ਚਰੀ (ਇਨੀ ਜਾਗੈ-ਕਕ 
ਜਿਹੜੇ (ਆਪਣੀ) ਜੀਭ ਨਾਲ (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ) ਨਾਮ ਉਚਾਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ।੧੩। 
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ਅਮਮੰਮਮੰਮਮਮਮੀਮਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮੀਮਮੰਮੀਮਅਮਮ 
ਗੋ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਨ ਤੈ ਜੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਨੂਸੇਲੇਨਨਨਮਮਮਸਿਲਸਸਨਮਮਨ ਨਸੇ ਸਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਮਮ ਐਮ ਸਸੇ 


ਜੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ=ਰੇਤਲੇ ਮੈਦਾਨਾਂ ਵਿਚ ਜਦ ਸੂਰਜ ਦੀਆਂ ਸਿਧੀਆਂ ਕਿਰਨਾਂ 
ਨੂੰ ਧੇਦੀਆਂ ਹਨ ਤਾਂ ਰੇਤ ਦੀ ਚਮਕ ਜਲ-ਰੀ ਝੀਲ ਵਾਂਗ ਦਿੱਸਣ ਲਗ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜਿਉਂ ਜਿਉਂ ਪਿਆਸੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਜੀਵ ਉਸ ਵਲ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਤਿਉਂ ਤਿਉਂ ਜਲ ਦੂਰ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਭੁਲਣੇ=ਭੁਲੇ ਪਏ ਜ 
ਸ਼ ਹਨ। ਵੁਠੇ=ਵਸੇ ਹੋਏ। ਨਗਰ ਰੰਧ੍ਰਿਬ=ਝੂਠੀ ਮੂਠੀ ਨਗਰੀ, ਹਵਾਈ ਕਿਲਾ। ਮਨਿ=ਮਨ ਕਰਕੇ। ੩ 
ਲੂ ਤਨਿ=ਸਰੀਰ ਕਰਕੇ। ਫਬ=ਫਬਦੇ ਹਨ, ਸੋਹਣੇ ਲਗਦੇ ਹਨ।੧੪। ਲੀ 
ਨ ਅਰਥ : ਉ ਤਾਈ )ਹ ਇਹ ਜਗਤ ਮਗ ਤਿਨਾ ਦੇ ਪਾਣੀ ਅਤੇ ਅਕਸ਼ ਵਿਚ ਵਸਣ ਝੈ 
ਘ ਵਾਲੇ ਰੱਧਿਰਬ ਨਗਰੀ ਵਰਗਾ ਹੀ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ) ਵੇਖ ਕੇ (ਮਨੁੱਖ ਵਿਅਰਥ ਹੀ ਇਸ ਉਤ) ਭੁਲੇ ਪਏ ਨੰ 
ਗਤ ਵਿਨਰ ਹੀਰ ਗਿਤ ਵਸ ਉਦਰ ਗਜ ਪਿ ਲਸ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ ਰੀ 

ਸੂ ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ, ਓਹ ਸਦਾ ਜਾਗਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ:- ਲੈ 
ਜਾਚ ਡਿੰਨੀ ਰੈਨੜੀਐ ਚਾਮਕਨਿ ਤਾਰੇ॥ ਜਾਗਹਿ ਸੰਤ ਜਨਾ ਮੇਰੇ ਰਾਮ ਪਿਆਰੇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫੯ ਘ੍‌ 
ਉਪ ਮ੍ਰਿਗ ਤਿਸਨਾ ਪੇਖਿ ਭੁਲਣੇ, ਵੁਠੇ ਨਗਰ ਗੰਧੂਬ ॥ ਜਿਨੀ ਸਚੁ ਸੁ 
ਸਜ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੈ (ਪਰਮੇਸ਼ਰ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ, ਉਹ ਮਨ ਤੇ ਤਨ ਕਰਕੇ (ਸਚੇ ਗੁਣਾਂ ਨਾਲ) ਸੋਭਾ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਓਹ ੩ 
ਲੈ ਦੁਨਿਆਵੀ ਚਮਕ ਦਮਕ ਤੇ ਨਹੀਂ ਡੁਲਦੇ) ।੧੪। ਉਇ 
ਸੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 


ਦੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਨਾਸੁਵੰਤ ਤੇ ਕੂੜਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਵਾਂਗੂੰ ਇਹ ਪਸਾਰਾ ਵੇਖ ਕੇ ਤਲੇ ਪਏ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹਨ ਪਰ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚ-ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰਿਆ ਹੈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮਨ ਤਨ ਵਿਚ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਸਚੀ 


ਮੇ ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਬੁਹਮੁ, ਸੰਮੁਥ ਪੁਰਖੁ ਅਪਾਰੁ ॥ ਜਿਸਹਿ_ਉਧਾਰੇ ਸੰ 


ਗੋ ਗੀ ਅਜ 
ਮੂ ਨਾਨਕਾ, ਸੋ ਸਿਮਰੇ ਸਿਰਜਣਹਾਰੁ ॥ ੧੫ ॥ 
ਲਾ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਣ=ਡਿਗਿਆਂ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸਮ੍ਰਥ ਪੁਰਖੁ=ਮਹਾਨ 


ਨੂੰ ਸੁਕਤੀਵਾਨ (ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ। ਅਪਾਰੁ= 'ਬੇਅੰਤ। ਜਿਸਹਿ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਉਧਾਰੇ=(ਪਾਪ 

ਰਸ 

ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਜੋ (ਸਦੀਵੀ ਹੋਂਦ ਵਾਲਾ) ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਹੈ (ਉਹ) ਬੇਅੰਤ ਹੈ 
ਰੀ ਬਿ ਰਲ ਰਿ ਾਲ ਨਹ ਰਆ 
ਸੈ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਸ (ਜੀਵ ਨੂੰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਪਾਪਾਂ ਤੋਂ) _ਬਚਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਹ (ਮਨੁੱਖ) ਸ਼ 

ਨੂ ਸਿਰਜਣਹਾਰ (ਵਾਹਿਗੁਰੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੧੫। ਉਪ 

ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਮੀ ਤੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨ ਸੈ ਤੇ ਨੀ ਸੈ ਨ ਜੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨ ਮੇ ਤੈ ਤਮ ਮੇ ਤੈ ਮੈ 


ਅਮਮਅਮੀਮਅਮਮਮੰਮ 


ਹੀ 


ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫ ਸੇ 
ਨ ਗਾਜਬਕ ਬੀਜਾਰ ਨੂ 
ਸੈ ਪਤਿਤਾਂ (ਆਚਰਨ ਤੋਂ ਡਿਗੈ ਹੋਇਆ) ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਤੇ ਤਾਰਨ ਵਾਲਾ ਕਰਤਾ ਪੁਰਖ ਬੇਅੰਤ ਹੈ। ਉਹੀ ਜੀਵ ਘ 


ਸੈ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ ਸਿਮਰਨ ਦੇ ਯੋਗ ਬਣਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਿਰਜਣਹਾਰ ਪਪਾਂ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੈਂ 
ਵਿਕੀ 

ਪੰ ਉਧਾਰਣ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੰਤ ਬੇਦੁ ਕਹੰਦਾ॥ [ਪੰਨਾ ੩੧੯ 
ਉਪ ਦੂਜੀ ਛੇਇ ਕੁਵਾਟਬੀ, ਇਕਸ ਸਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ ॥ ਦੂਜੈ ਭਾਵ) ਨਾਨਕਾ, 
£ ਵਹਣਿ ਲੁੜ੍ੰਦੜੀ ਜਾਇ ॥ ੧੬॥ 

ਸੰ ਪਦ ਅਰਥ: ਕੁਵਾਟੜੀ=ਕੋਝੀ ਪਗਡੰਡੀ। ਸਉ=ਨਾਲ। ਦੂਜੀ ਭਾਵੀ=(ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ 
ਘ ਵਿਚ ਵਹਣਿ=ਵਹਿਣ ਵਿਚ। ਲੁੜੰਦੜੀ ਜਾਇ=ਤੜ੍ਹਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹ੧੬। 

ਸੈ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ! ਮਾਇਆ ਦੀ) ਕੋਝੀ ਪਗ-ਡੰਡੀ ਤੇ (ਚਲਣਾ) ਛਡ ਕੇ. ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ (ਆਪਣਾ) ਸੈ 
ਸੰ ਚਿਤ ਜੋੜ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਚੇਤੰਨ ਹੋ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) ਦੂਜੇ ਪਿਆਰ ਵਾਲੀ ਘਰ 


ਅੰਗਮਅਮਅਮੀਮੰਅੰਮਮ 


ਸੇ (ਨਦੀ ਦੇ) ਵਹਿਣ ਵਿਚ (ਸਾਰੀ ਸ੍ਰਿਸੁਟੀ) ਰੁੜ੍ਹਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ।੧੬। ਸੇ 
ਸ਼ ਸਮ 
ਵੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਆ 
ਸੈ ਜੀਵ-ਇਸਤ੍ਰੀ ਦੂਜੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਅਰਥਾਤ ਇਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਛੱਡ ਕੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਕੋਝੇ ਰਸਤੇ ਤੇ ਚਲ ਰਹੀ ਸੈ 
ਦੇ 2) ਹਰ ਫਿਕਰਾਂ ਤੇ ਪਿਆਰਾਂ ਵਿਚ ਰਹ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਦਹਿਣ ਵਿਚ ਤਹ ਜਾਣ ਦੇ ਬਚਣ ਦਾ ਉਪਾਉ 'ਇਕਸ ਨੂ 
ਸੈ ਸਉ ਚਿਤੁ ਲਾਇ' ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀ ਸੇਧ ਬਹੁਤ ਮਿਲਦੀ ਹੈ:- ਸੈ 
ਉਪ ੧. ਏਕੋ ਚੇਤੁ ਗਵਾਰ ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ ਆਵਈ ॥ 
ਸੈ ਹਰਿਹਾਂ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤਨੁ ਛਾਗੁ, ਬ੍ਰਿਥਾ ਸਭੁ ਜਾਵਈ ॥੨੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ ਸੈ 
ਸੇ ੨. ਸੇਰੇ ਮਨ ! ਚੇਤਿ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥ ਨ 
ਸੈ ਏਕੋ ਚੇਤਹਿ ਤਾ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ, ਫਿਰਿ ਦੂਖੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੫੮ ਕੇ 
ਲੀ ਤਿਹਟੜੇ ਬਾਜਾਰ, ਸਉਦਾ ਕਰਨਿ ਵਣਜਾਰਿਆ ॥ ਸਚੁ ਵਖਰੁ ਜਿਨੀ ਸੂ 
ਸੂ ਲਦਿਆ, ਸੇ ਸਚੜੇ ਪਾਸਾਰ ॥ ੧੭ ॥ ਨ 
ਸੈ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤਿਹਟੜੇ=ਤਿੰਨ ਹਟਾਂ ਵਾਲੇ (ਭਾਵ ਧਰਤੀ ਪਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ)। ਬਾਜਾਰ=ਭਾਵ ਬ੍ਰਹਮੰਤ। ਸ਼ 
ਸਿ ) ਵਣਜਾਰੇ। ਵਖਰੁ=ਸੌਦਾ। ਪਿ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਧਰਤੀ, ਪਾਤਾਲ ਤੇ ਆਕਾਸ ਵਾਲੇ ਬ੍ਰਹਮੰਡ ਵਿਚ ਜੀਵ-ਰੂਪੀ ਵਣਜਾਰੇ ਕੈ ਗੁਣੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਾਇਆ ਦਾ) ਵਾਪਾਰ ਕਰਦੇ ਹਨ। (ਪਰ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿੱਚ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸਚ ਰੂਪ ਵਖਰ ਲਦਿਆ ਹੈ, ਓਹ ਸਚੇ ਪਸਾਰ ਸੈ 
ਘ ਦੇ ਅਨੁਆਈ) ਹਨ।੧੭। 


ਅੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮਾਇਆ ਦੇ ਤ੍ਰੈ-ਗੁਣੀ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠਾਂ ਹੀ ਸਾਰੇ ਜਗਤ ਦਾ ਕਾਰ ਵਿਹਾਰ ਚਲ ਰਿਹਾ ਹੈ ਪਰ ਇਹ ਸਭ ਛੁ 
ਸੈ ਮਾਇਆ ਦਾ ਵਪਾਰ ਹੈ। ਸਚੇ ਵਪਾਰ ਦੇ (ਵਣਜਾਰੇ) ਓਹੀ ਕਹੇ ਜਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਨਾਮ-ਧਨ ਦਾਂ ਸੱਚਾ ਵਖਰ ਹੀ 


ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮ 
ਅੰਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਲੈ ਲੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 
ਪੰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੫-੨੬ ਤਤ 
ਸੈ ਲਦਿਆ ਹੈ ਪ੍ਰੰਤੂ 'ਬਾਪਾਰ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਇ' ਦਾ ਵਪਾਰੀ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਹੈ। 
ਨੂ ਪੰਥਾ ਪ੍ਰੇਮ ਨ ਜਾਣਈ, ਭੂਲੀ ਫਿਰੈ ਗਵਾਰਿ ॥ ਨਾਨਕ, ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਇ ਕੈ, # 
ਸੂ ਪਉਦੇ ਨਰਕਿ ਅੰਧ੍ਰਾਰ ॥ ੧੮ ॥ 
ਜੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਪੰਥਾ ਪ੍ਰੇਮ=ਪੇ੍‌ਮ ਦਾ ਰਸਤਾ, ਸਚ ਦਾ ਮਾਰਗ ''ਸਚ ਕਾ ਪੰਥਾ ਥਾਟਿਓ" (ਪੰਨਾ ੭੧੪)। ਨ ਸੈ 
ਦੂ ਜਾਣਈ=ਨਹੀ ਜਾਣਦੀ ਹ। ਭੂਲੀ ਫਿਰੇ=ਜੀਵਨ ਮਾਰਗ ਤੋਂ ਖੰਝੀ ਹੋਈ, ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਗਵਾਰਿ=ਮੂਰਖ (ਜੀਵ- 
ਸੇ ਇਸਤਰੀ)। ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਇਕੈ=ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲਾ ਕੇ। ਪਉਦੇ=ਪੈਂਦੇ ਹਨ। ਨਰਕਿ ਅੰਧਾਰ=ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਨਰਕ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜੀ ਜੀਵ ਇਸਤ੍ਰੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਪ੍ਰੇਮ ਦਾ ਰਸਤਾ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦੀ (ਉਹ) ਮੂਰਖ (ਜੀਵ 
ਘ ਇਸਤ੍ਰੀ ਕੁਰਾਹੇ ਪਈ ਹੋਈ) _ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਿਹੜੇ ਜੀਵ) 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦੇ, ਉਹ ਨਾਮ ਨੂੰ) ਭੁਲਾ ਕੇ ਘੁੱਪ ਹਨੇਰੇ ਨਰਕ ਵਿਚ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੧੮ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਜਿਸ ਜੀਵ ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਪੇਮ ਦਾ ਪੰਥਾ ਪਤਾ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਗਵਾਰ ਇਸਤ੍ਰੀ ਹੀ ਅਸਲੀ ਜੀਵਨ ਤੋਂ ਖੁੰਝ ਕੇ ਘ੍‌ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਭਟਕਦੀ ਫਿਰਦੀ ਹੈ। ਭਿਆਨਕ ਨਰਕਾਂ ਵਿਚ ਭਟਕਣ ਦਾ ਮੂਲ ਕਾਰਨ 'ਹਰਿ ਬਿਸਰਾਇ ਕੈ' ਹੈ। ਭਾਵ ਸ਼ 
ਜੀਵ-ਇਸਤਰੀ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸਹੀ ਦਿਸ਼ਾ ਸਿਮਰਨ ਨੇ ਦੇਣੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਹ ਅਵੇਸਲੀ ਹੈ। 

ਮਾਇਆ ਮਨਹੁ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਮਾਂਗੇ ਦੰਮਾਂ ਦੰਮ ॥ ਸੋ ਪੁ੍ਭੁ ਚਿਤਿ ਨ ਆਵਈ, 


ਅਮੰਮਮ 


ਅਮੰ 


ਅਮੰ 
ਅ੫ਮਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਕਰੰਮਿ=ਭਾਗ (ਕਿਸਮਤ) ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਿ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈਂ ਮਾਇਆਧਾਰੀ ਮਨੁੱਖ ਦੇ) ਮਨ ਤੋਂ ਮਾਇਆ (ਕਦੇ ਵੀ) ਨਹੀਂ ਵਿਸਰਦੀ & 

(ਉਹ) ਹਰ ਦਮ (ਮਾਇਆ ਹੀ) ਮੰਗਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਹ ਲੂੰ 

ਪ੍ਰਭੂ (ਉਸ ਦੇ) ਚਿਤ ਵਿਚ (ਯਾਦ ਹੀ) ਨਹੀਂ ਆਉਂਦਾ (ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੀ) ਕਿਸਮਤ ਵਿਚ ਨਾਮ- 

ਸਿਮਰਨ (ਦੀ ਦਾਤਿ) ਹੀ ਨਹੀਂ ਹੈ ।੧੯। 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੇ 

, ਮਾਂਰੈ ਦੰਮਾ ਦੰਮ ॥ 

ਤ਼ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ ਦੰਮਾ ਦੰਮ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਧੈਸੇ ਹੀ ਧੈਸੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ ਜਦੋਂ ਕਿ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿੱਚ ਇਸ ਦੇ ਘ 

ਸੈ ਅਰਥ 'ਦਮ ਬਦਮ, ਹਰ ਵੇਲੋ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਵਿੱਚ 'ਦੰਮਾਂ ਦੰਮ' ਸਰੂਪ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਪਰ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਅਤੇ ਸੈਂ 

ਘ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿੱਚ ਦਮਾ ਦਮਿ, 'ਦਮਾ ਦਮ' ਰੂਪ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਇਸ ਦੀ ਪੁਸ਼ਟੀ ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਘ 

ਘ ਪਰਕਾਸ਼ਕਸ੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ) ਤੋਂ ਵੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। 'ਮਾਂਰੈ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਮੰਗੈ' ਸਰੂਪ ਦੀ ਸੈ 

ਨ ਟਰਤ ਕੀਤੀ ਹਈ ਮਿਲਦੀ ਹੈ ਪਰ ਇਸ ਨਾਲ ਪਾਠ ਦੀ ਲੈਅ ਫਣਦ ਹੈ। ਦਮ ਦਮ' ਦੇ ਅਰਬ ਮਹਾਨ ਕੋਸ ਵਲੋ ਨੂੰ 

ਸੈ ਹੀ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ। ਜਦੋਂ 'ਮਾਇਆ' ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਰਿਆ, ਫਿਰ 'ਦੰਮਾ ਦਮ' ਦੇ ਅਰਥ ਪੈਸੇ ਹੀ ਪੈਸੇ ਕਰਨੇ ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 
ਹੁ 
2੧ 
ਅਮਮਗਮੰਮੰਮਮ 


ਸੀ 


ਨੂ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਐ ਮਮ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇਮ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਸੈ 


ਤਣ ਨ ਕਰਦ ਦੰਗਲ ਆ ਜਨ ਛਮ, ਖਿਨ ਨਮਲ ਨਹ 
ਸ ਦੇ ਤਾਗਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਨਹੀਂ ਲਿਖਿਆ ਗਿਅ॥ 

ਲੀ ਤਿਚਰੁ ਮੂਲਿ ਨ ਥੁੜੰ?ਦੋ, ਜਿਚਰੁ ਆਪਿ ਕ੍ਰਿਪਾਲ ॥ ਸਬਦੁ ਅਖੁਟੁ ਬਾਬਾ ਨੂ 
ਨੂ ਨਾਨਕਾ, ਖਾਹਿ ਖਰਚਿ ਧਨੁ ਮਾਲੁ ॥ ੨੦ ॥ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: _ਤਿਚਰੁ=ਉਤਨਾ ਚਿਰ। ਮੂਲਿ ਨ=ਬਿਲਕੁਲ ਨਹੀਂ। ਥੁੜੀਦੋ=ਸੁੜਦਾ। ਸੈ 
ਸੇ ਜਿਚਰੁ=ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ। ਸਬਦੁ ਅਖੁਟੁ=ਸਬਦ ਨਾ ਮੁਕਣ ਵਾਲਾ (ਧਨ ਧਨ) ਹੈ। ਬਾਬਾ=ਹੇ ਭਾਈਂ!। ਖਾਹਿ 


ਨ ਖਰਚਿ=(ਖਾਹਿ) ਖਾਂਦੇ ਹਨ, ਖਰਚ ਕੇ। ਧਨੁ ਮਾਲੁ=(ਨਾਮ ਰੂਪ) ਦੌਲਤ, ਪਦਾਰਥ।੨੦॥ ਉ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਤਨਾ ਚਿਰ ਪ੍ਰਭੂ) ਆਪ ਕਿਰਪਾਲੂ ਹੈ, ਇਤਨਾ ਜ਼ਿਰ ਉਸਧ]'ਉਕਾਂ ਲੀ 


ਨੂ ਹੀ ਨਹੀਂ ਥੁੜਦਾ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਭਾਈ ! (ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ) ਸੁਬਦ (ਨੂੰ ਘਰ 
ਬੇਸ਼ਕ) ਖਾਈ (ਚਲੋ) ਖੁਰਚੀ (ਵੰਡੀ) ਚਲੋ, (ਕਦੇ ਵੀ) ਮੁਕਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੨੦। ਸੀ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸ਼ 


ਅੰਮੰਅੰਮੰਮੰਮਮਮੰਮ 
ਗਰ 
ਗੋ 
॥ 
ਕਹ 
1 
2 
ਿ 
% 
ਨ 
ਨ 
ਕੈ 


ਉਪ ਖੰਭ ਵਿਕਾਂਦੜੇ ਜੇ ਲਹਾਂ, ਘਿੰਨਾ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ ॥ ਤੰਨਿ ਜੜਾਂਈ ਆਪਣੈ, ਹੈ 
# ਲਹਾਂ ਸੁ ਸਜਣੁ ਟੋਲਿ ॥ ੨੧॥ 

ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ : ਖੰਭ=ਪਰ। ਵਿਕਾਂਦੜੇ=ਜੇ ਵਿਕਦੇ ਹੋਣ। ਲਹਾਂ=ਮੈਂ ਲਭ ਲਵਾਂ। ਘਿੰਨਾ=ਮੈਂ ਲੋ 
ੂੰ ਲਵ ਸਾਵੀ ਤੋਲਿ=(ਆਪਣੇ ਅਪ ਦੇ) ਬਰਬਰ ਤੋਲ ਕੇ। ਤਨਿ ਜੜਾਈ ਆਪਣੈ=ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ 
ਨਗ “ਉਸ (ਹਰੀ) ਮਿਤਰ ਨੂੰ। ਟੋਲਿ=ਟੋਲ ਕੇ, ਖੋਜ ਕੇ। ਨ 
ਇਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ (ਕਿਤੇ) ਖੰਭ ਵਿਕਦੇ ਹੋਣ (ਤਾਂ) ਮੈਂ (ਉਸ ਖੰਭ ਵੇਚਣ ਵਾਲੇ ਨੂੰ) ਲਭ ੪ 
ਨੂ ਲਵਾਂ (ਅਤੇ) ਆਪਣੈ ਆਪ ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਤੋਲ ਕੇ ਲੈ ਲਵਾਂ। (ਉਨ੍ਹਾਂ ਖੰਭਾਂ ਨੂੰ ਮੈਂ) ਆਪਣੇ ਸਰੀਰ ਉਤੇ ਲੂ 
ਉਰਿ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਤੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਨੇ ਕੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 502 
ਸੈ ਜੜ੍ਹ ਲਵਾਂ (ਅਤੇ ਉਡ ਕੇ) ਉਸ (ਆਪਣੇ) ਮਿਤਰ (ਹਰੀ) ਨੂੰ ਲਭ ਲਵਾਂ ।੨੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਕਮਾਲ ਦਰਜੇ ਦੀ ਵਿਆਕੁਲਤਾ ਤੇ ਜਗਿਆਸਾ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ। ਜੀਵ ਘਰ 
ਸੇ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਤਨੀ ਵਡੀ ਲੋਚਾ ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਨੰ ਅਜਿਹੇ ਖੰਭ ਜਹਾਂ ਦੇ ਸਹਾਰੇ ਉਹ ਉਡ ਕੇ ਪ੍ਰੀਤਮ ਦੇ ਦੇਸ਼ ਵਿਚ ਲੋ 
ਸੰ ਜਾ ਸਕੇ, ਅਪਣਾ ਅਪ ਵਰਨ ਵਾਤ ਤਿਆਰ ਰੱਦ ਹੈ ਅਜੇ ਤਤ ਇਛਾ ਦੀ ਹਮਉੜਾਰੀ ਕਿ ਲੇ ਦੀ ਡੀ 
ਮਤ ਜੀ 

ਸਜਣੁ ਸਚਾ ਪਾਤਿਸਾਹੁ, ਸਿਰਿ ਸਾਹਾਂ ਦੈ ਸਾਰੁ ॥ ਜਿਸੁ ਪਾਸਿ ਬਹਿਠਿਆ ਨੂ 
ਨੰ ਸੋਹੀਐ, ਸਭਨਾ ਦਾ ਵੇਸਾਹੁ ॥ ੨੨ ॥ ਨ 


ਹੂ ਰਿ 
ਦੇ ਜਹਾਂ ਦੈ ਸਾਹ=ਸਾਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਵਡਾ, ਸ੍ਰੋਮਣੀ) ਸ਼ਾਹ। ਸੋਹੀਐ=ਸੋਹਣਾ ਲਗੀਦਾ ਹੋ, ਸੋਤਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਵੇਸਾਹੁ= ਵਿਸਵਾਸ-ਪਾਤਰ।੨੨॥ 
ਨ ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ (ਹਰੀ) ਸਜਣ ਹੈ (ਜੋ ਸਮੂਹ) 
ਲੈ ਸਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ (ਵੱਡ, ਸਰੋਮਣੀ ਸ਼ਾਹ ਹੈ। ਜਿਸ (ਸਾਹ) ਕੋਲ ਬੈਠਿਆਂ ਸੋਹਣਾ ਲਗੀਦਾ ਹੈ (ਸੋਭਾ 
ਸੂ ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਉਹ) ਸਭਨਾ (ਜੀਆ) ਦਾ ਵਿਸ਼ਵਾਸ-ਪਾਤਰ ਹੈ।੨੨॥ 

ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 


ਅਮਮੰਮ 
ਅਮੰਅਮਮਮ 


_.. ਸਭਨਾ ਦਾ ਵੈਸਾਹੁ ॥ 


ਅਮਮਮਅਮਮੀਮਮੀਮੰਮ 


ਕੂ 
੧ 
ਕਰ 
। 
ਰੈ 
ਹੀ 
਼ 
ਰੈ 
ਉ 


ਕੋਸ ਵਿੱਚ 'ਵਸਾਰੁ' ਦਾ ਅਰਥ ਵਿਸ਼ਵਾਸ-ਪਾਤਰ ਕਰਕੇ ਇਹੋ ਪੰਗਤੀ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਅਰਥ ਬਹੁਤ ਢੁਕਵੇਂ ਸੂ 
ਹਨ। 


ਹੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
1 ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਮਅਮੰਮ 


ਜਿਸ ਸਜਣ ਦੇ ਮਿਲਾਪ ਲਈ ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਪ੍ਰੇਮ-ਭਾਵਨਾ ਦਰਸਾਈ ਸੀ. ਇਸ ਸਲੋਕ ਸੈ 
ਵਿਚ ਉਸ ਸਜਣ ਸਚੇ ਪਸਾਰ ਦੀ ਸਫਡਿਅਲਾਰ ਕੀਤੀ ੈ ਉਨ ਸਣ ਸਚਾ ਪੜ ਨਵ 
ਬਾਦਸ਼ਾਹਾਂ ਦੇ ਸਿਰ ਉਤੇ ਵੀ ਉਹ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਸ਼ਾਹ (ਮਾਲਕ) ਹੈ। 

ਦੁਨਿਆਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਪਸੁਆਰਥੀ ਹਨ, ਆਪਣੀ ਗਰਜ, ਲਿਗ 


ਨੂ ਸਜਣ ਨੂੰ ਹੀ 'ਚਾਈਆ' ਵਰਨਣ ਕਰਕੇ ਅਨੌਖਾ ਰੰਗ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ਹੈ :- ਉਪ 
ਪੀ ਸਜਣੁ ਸੈਡਾ ਚਾਈਆ, ਹਭ ਕਹੀ ਦਾ ਮਿਤੁ ।! ਲੀ 
ਜਾਦ ਹਭੇ ਜਾਣਨਿ ਆਪਣਾ, ਕਹੀ ਨ ਠਾਹੇ ਚਿਤੁ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ ਘ 
ਜੇ ਲੇ 

ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਮੈ ਮਮੈਮਮਮਮੈਸਸਸੈਸਸੈਸੇਸੇਨ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮਸਸਮੈਸਮੈਸਮਮੈਮਮੈਮੇ 
ਨਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ=ਗੋਬਿੰਦ (ਗੋਪਾਲ) ਦੇ ਗੁਣ। ਗਾਇਓ ਨਹੀ=ਨਹੀਂ ਗਾਏ। ਸੇ 
ਸੇ ਅਕਾਰਥ=ਨਿਸਫਲ, ਵਿਅਰਥ। ਕੀਨ=ਕਰ ਦਿੱਤਾ। ਕਹੁ ਨਾਨਕ=ਨਾਨਕਾਂ (ਤੂੰ) ਆਖ। ਭਜੁ=ਸਿਮਰਨ ੩ 
ਸੂ ਕਗ। ਮਨਾ=ਹੇ ਮਨ! ਜਿਹ ਬਿਧਿ=ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਲ ਕਉ=ਪਾਣੀ ਨੂੰ। ਮੀਨ=ਮੱਛੀ। 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਗੋਬਿੰਦ (ਗੁਪਾਲ) ਦੇ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਗਾਏ (ਅਤੇ ਆਪਣਾ ਮਨੁੱਖਾ) 
ਨੂੰ ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਗਵਾ ਦਿਤਾ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ ਹੇ ਮਨਂ () ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ (ਸਿਮਰਨ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਕਰ ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਮੱਛੀ ਪਾਣੀ ਨੂੰ (ਸਿਮਰਦੀ ਹੈ)।੧। 


ਅਮਮਮੀੰਮੀਮਅਅਮਮਅੰਮੰਮੰਅਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਗੋਬਿੰਦ ਦੇ ਗੁਣ ਨਾ ਗਾਉਣ & 
ਵਾਲੇ ਮਨ ਨੂੰ ਇਹ ਚਿਤਾਵਨੀ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਹੈ ਜੀਵ! ਤੈਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੇ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਸੈਂ 


੬ 
ਰੰ 


ਕਾਮੁ ਕ੍ਰੋਧੁ ਲੋਭੁ ਤਿਆਗੁ ॥ ਮਨਿ ਸਿਮਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ॥ 
ਹਰਿ ਭਜਨ ਸਫਲ ਕਾਮ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੪੦੮ ਸੰ 


ਅਮਮਅਮਮੰਅਮਮੀੰਅਮਅੰਮੰਮਮ 


ਨੂ ਇਸ ਲਈ ਤਾੜਨਾ ਕੀਤੀ ਹੈ:- "ਹਰਿ ਗੁਨ ਕਾਹੇ ਨ ਗਾਵਹੀ, ਮੂਰਖ ਅਗਿਆਨਾ॥ ਝੂਠੈ ਲਾਲਚਿ ਲੂੰ 
ਸੈ ਲਾਗਿ ਕੈ. ਨਹ ਮਰਨੁ ਪਛਾਨਾ॥'' (ਪੰਨਾ ੭੨੬) ੦ 
`ਸ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਨ ਜੀ ਸੀ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਨ ਸੀ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਨ 


ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 517 ਸੈ 
ਪੰ ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ ਕਾਹੇ ਰਚਿਓ. ਨਿਮਖ ਨ ਹੋਹਿ ਉਦਾਸੁ ॥ ਕਹੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਾਨਕ ਭਜੁ ਹਰਿ ਮਨਾ, ਪਰਹਿ ਨ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ ॥ ੨ ॥ ਲੀ 
ਸੈ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਪੰ 
ਉਪ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ : ਸਿਉਂ, ਹੋਹਿਂ। ਸੈ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ : ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ=ਵਿਸ੍ੋ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ। ਕਾਹੇ=ਕਿਸ ਲਈ? । ਰਚਿਓ= ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਚਿਆ, ਚੰਬੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈਂ। ਨਿਮਖ=ਇਕ ਪਲ। ਨ ਹੋਹਿ=ੂੰ) ਨਹੀਂ ਰੁੰਦਾ। ਉਦਾਸੁ= ਉਪਰਾਮ। ਸੈ 
ਘ ਪੰਰੈ ਨ=ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ। ਜਮ ਕੀ ਫਾਸ=ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਸੈ 
ਉ (ਹੈ ਭਾਈਂ ਤੂੰ) ਵਿਸੋ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਕਿਉਂ ਚੰਬੜਿਆ ਪਿਆ ਹੈ| (ਤੂੰ) ਇਕ ਛਿਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮਾਤਰ ਵੀ (ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ) ਉਪਰਾਮ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਨਾਨਕ (ਤੂੰ) ਆਖ! ਹੇ ਮਨ! ਹਰੀ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ, 
ਸੂ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗਲ ਵਿਚ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੀ।੨। ਨ 
ਉ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਗੀ 
ਉ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਦਾ ਝੁਕਾਅ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲ ਬਹੁਤ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਬੁਰੇ ਕਾਮ ਕਉ ਊਠ ਲੈ 
ਘ ਖਲੋਇਆ॥ ਨਾਮ ਕੀ ਬੇਲਾ ਪੈ ਪੈ ਸੋਇਆ॥'' ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਬਾਹਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਨਿਕਲਦਾ। & 


ਪਦ ਅਰਥ: ਤਰਨਾਪੋ=ਜੋਬਨ, ਭਰ-ਜੁਆਨੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਇਉ=(ਇਉਂ) ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ। 
ਸੈ ਰਇਓ=(ਵਿਅਰਥ ਚਲਾ) ਗਿਆ। ਜਰਾ=ਬੁਢੇਪਾ। ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਜੀਤਿ=ਜਿਤ ਲਿਆ, ਕਾਬੂ ਕਰ ਸੰ 
ਘ ਲਿਆ। ਅਉਧ=ਉਮਰ। ਜਾਤੁ ਹੈ ਬੀਤਿ=ਬੀਤਦੀ ਗੁਜਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ।੩। 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੇਰਾ) ਭਰ-ਜੁਆਨੀ ਦਾ ਸਮਾਂ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਹੀ ਅਵੇਸਲੇਪਨ ਵਿਚ ਗੁਜਰ) 
ਨੂ ਗਿਆ (ਅਤੇ) ਬੁਢੇਪੇ ਨੇ ਸਰੀਰ ਨੂੰ ਕਾਬੂ ਕਰ ਲਿਆ, ਨਾਨਕ! ਆਖ (ਕਿ ਹੈ ਮਨਾਂ (ਤੂ) ਹਰੀ ਦਾ 
ਨੂ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਕਿਉਂਕਿ ਤੇਰੀ) ਉਮਰ (ਐਵੇਂ ਭਾਵ ਵਿਅਰਥ ਹੀ) ਗੁਜ਼ਰਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ।੩। 

ਇਮ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਉਪ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਜੀਵ ਨੂੰ ਚੇਤੰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ- ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੇਰੀ ਜੁਆਨੀ ਸੰ 
ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੇ ਨੈ ਤਤ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਤੇ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਨ ਸੈ 


ਅੰਮੀ 
ਅਮਮਅਮਅਮੰਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਤੇ ਮੀ ਸੈ ਨ ਮੈ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਇੰ 


ਨੂੰ ਕਰਦ ਵਸ ਹੇ ਕੇ ਸ਼ਬਦ ਹੋ ਗਈ ਹੈ।ਇਜੇ ਤਰ੍ਹਾ ਫਿਰ ਬਚਪਾ ਆ ਜਿਆ ਸਰੇ ਇਤ 
ਘ ਕਮਜੋਰ ਹੋ ਗਏ ਹਨ। ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਉਿ ੧. _ ਸ੍ਰਵਨਨ ਬਿਕਲ ਭਏ ਸੰਗਿ ਤੋਰੇ, ਇੰਦਰੀ ਕਾ ਬਲ ਥਾਕਾ ॥ ਨ 
ਸੈ ਚਰਨ ਰਹੇ ਕਰ ਢਰਕਿ ਪਰੇ ਹੈ, ਮੁਖਹੁ ਨ ਨਿਕਸੈ ਬਾਤਾ ।੩॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੦ ਸ 
ਲੇ ੨. _ ਅਥੀ ਅੰਧੁ ਜੀਭ ਰਸੁ ਨਾਹੀ ਰਹੇ ਪਰਾਕਉ ਤਾਣਾ॥। [ਪੰਨਾ ੭੬ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਿਸੱਤਾ ਸਰੀਰ ਨਾ ਨਾਮ ਜਪਣ ਜੋਗਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨੂੰ ਸਰੰਜਾਮ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲੈ 


ਵਲ ਗਲ ਕੀਤਾਨੈਂ- ਨ 
ਪ ਤਰੁਨਾਪੋ ਬਿਖਿਅਨ ਸਿਉ ਖੋਇਓ, ਬਾਲਪਨੁ ਅਗਿਆਨਾ॥ ਉਪ 
ਲੇ ਬਿਰਧਿ ਭਇਓ ਅਜਹੂ ਨਹੀ ਸਮਝੈ, ਕਉਨ ਕੁਮਤਿ ਉਰਝਾਨਾ॥। _ਪਿੰਠਾ ੦੨ ਨੂੰ 
ਜੈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਛੀ, ਭੌਰੇ, ਪਤੰਗੇ. ਅਤੇ ਹਾਥੀ ਦੀ ਮਿਸਾਲ ਦੇ ਕੇ ੩ 


ਸੈ ਮ੍ਰਿਗ ਮੀਨ ਕ੍ਰਿੰਗ ਪਤੰਗ ਕੁੰਚਰ, ਏਕ ਦੋਖ ਬਿਨਾਸ ॥ 
ਣਾ ਪੰਚ ਦੋਖ ਅਸਾਧ ਜਾ ਮਹਿ. ਤਾ ਕੀ ਕੇਤਕ ਆਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੬ 
ਸੈ ਇਹਨਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਦਾ ਇਕੋ ਇਕ ਸਾਧਨ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਹੈ। 


ਅੀਮਮੀਮਮੀਮਅਮੰਮ 


ਨੂ ਸੋ. ਜਮ ਦੀ ਫਾਸ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਵਿਸਆ ਤੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਤੈਨੂੰ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਇਕ ਨਿਮਖ ਮਾਤਰ ਲਈ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਸਤਿਸੰਗਤ ਦਾ ਲੈ 
ਨੂੰ ਰਸ ਮਾਣਨ ਲਗ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਭਜਨ ਬੰਦਗੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਜਮ ਦੀ ਫਾਸ ਕਟੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਸੈ 
ਉਪ ਬਿਰਿਧ ਭਇਓ ਸੂਝੈ ਨਹੀ. ਕਾਲੁ ਪਹੂਚਿਓ ਆਨਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਨੂ ਨਰ ਬਾਵਰੇ, ਕਿਉ ਨ ਭਜਹਿ ਭਗਵਾਨੁ ॥ ੪ ॥ ਨ 
ਇਕ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਲ 
ਉਇ ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਜਿਉਂ, ਭਜਹਿੰ। ਹੀ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਿਰਿਧ ਭਇਓ=ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੂਝੈ ਨਹੀ=(ਕੁਝ) ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। & 

ਨੂ ਕਾਲੁ=ਮੌਤ। ਪਹੂਚਿਓ ਆਨਿ=ਆ ਪਹੁੰਚੀ ਹੈ। ਨਰ ਬਾਵਰੇ= ਹੋ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ ਕਿਉ ਨ ਭਜਦ=ਤੰ 


ਸੈ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਕਰਦਾ?। ਭਗਵਾਨੁ=ਪਰਮਾਤਮਾ. ਮਾਲਕ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ ! ਤੂੰ) ਬੁੱਢਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈਂ (ਤੈਨੂੰ ਕੁਝ) ਸੁਝਦਾ ਬੁਝਦਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਮੌਤ (ਤੇਰੇ 
ਮੇ ਸੇ ਸੇਮ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੀ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮਮ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਸ 
ਰਿ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਤੈ ਤੀ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੀ ਜੀ ਤੀ ਤੀ ਤੀ ਸੈ ਨ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਜੈ ਜੀ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ 
ਲੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਹੀ 


ਸਦਾ ਕਾਗ ਦਲ ਆਖ ਕਿ, ਹੈ ਕਮਲੈ ਮਨੁੱਖ ਤੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਯਾਦ ਲੂ 
ਘ ਕਰਦਾ ?।੪। 3 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 


ਤੂ 
ਨ 
ਹ 
; 
ਰੂ 
ਕੈ 
ਹੈ 4 
ਹੈ 
ਹੈ 
ਨ 


ਸੈ 

ਕਹ ੭ > ਹਕ 
ਬਿਰਧਿ ਭਇਆ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ਦੇਹੀ।। ਰਾਮੁ ਨ ਜਪਈ ਅੰਤਿ ਸਨੋਹੀ॥ ਈਂ 
ਸਜ 


ਵਿ 
ਰਿ 
ਰਿ 
ਰੂ 
ਭੂ 
ਹੀ 
ਿ 
ਰੇ 
ਹ 
ਨ 
ਠ 


ਉ. ਬੁਢਾ ਹੋਆ ਸੇਖ ਫਰੀਦੁ, ਕੰਬਣਿ ਲਗੀ ਦੇਹ ॥ 

ਜੇ ਸਉ ਵਰਿਆ ਜੀਵਣਾ, ਭੀ ਤਨੁ ਹੋਸੀ ਖੇਹ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੦ 
ਅ_ ਦੇਖ ਫਰੀਦਾ ਜੁ ਥੀਆ, ਦਾੜੀ ਹੋਈ ਭੂਰ॥। 

ਅਗਹੁ ਨੋੜਾ ਆਇਆ, ਪਿਛਾ ਰਹਿਆ ਦੂਰਿ।। ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੮ 


ਅਗਮਮੀਅਮੰਮਅਮਅਮਮਮਮਮਮਮਮੀਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 
॥੦੪ 
੮੭ 
। 
ਅਮਮਅਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਵੀ % 
ਸ੍ਰ 

ਤੈ 
ਕੂ ਸੋ 
3 
੫ ਤੀ 
[੧9 
ਰਿ 
ਰਤ 
ਹਰ 
ਹੈ 


<< 1 


ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੁਢੇ ਕਦੇ ਨਾਹੀ ਜਿਨਾ ਅੰਤਰਿ ਸੁਰਤਿ ਗਿਆਨ ।[ਪੰਨਾ ੧੪੧੮ ਨ 
ਧਨੁ ਦਾਰਾ ਸੰਪਤ ਸਗਲ, ਜਿਨਿ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਮਾਨਿ ।। ਇਨ ਮਹਿ ਨੂ 


ਨੂ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਧਨੁ=ਦੌਲਤ, ਮਾਇਆ। ਦਾਰਾ=ਇਸਤਰੀ। ਸੰਪਤਿ ਸਗਲ=ਸਾਰੀ ਸੰਪਤੀ, ਨੂੰ 
ਸ਼ ਜਾਇਦਾਦ। ਜਿਨਿ=ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ। ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ=ਆਪਣੀ ਸਮਝ ਕੇ। ਮਾਨਿ=ਮਨੀ, ਸਮਝੀ ਹੈ। ਇਨ ਕੈ 
ਨੂ ਮਹਿ=ਦਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋ। ਕਛੁ=ਕੋਈ ਵੀ। ਸੰਗੀ ਨਹੀ=ਸਾਥੀ ਵਾਂਗ ਨਾਲ ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਾਚੀ ਨ 
ਸਮੀਸੈਸੀਸੀਸੀਸੀਮੀਮੀਮਸੀਮਸਸਮੀਸਮਸਮੈਸੀਸੀਮੀਸਮੀਸਮੀਸੀ ਸੀਸ ਮਮ ਸੀਮੀਸੀਸਸਸੈਸੈਸੈ 


ਹਰ 
ਹੈ 
ਸਰ 
1 
ਨ 
(ਪਿ 
ਲਹ 
ਪੈ 
ਡੇ 
ਐਮ 


ਛੂ 
ਆ 
ਊ- 
ਹੂ 
ਇ 
ਵਿ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੋ 
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ਸੈ ਜਾਨਿ=ਸਚੀ ਸਮਝ।੫। 

ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੇ ਧਨ, ਇਸਤਰੀ, ਸਾਰੀ ਜਾਇਦਾਦ (ਮਾਲ ਅਸਬਾਬ) ਆਪਣੀ ਕਰਕੇ # 

% ਮੰਨੀ ਹੋਈ ਹੈ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ (ਤੇਰੇ) ਨਾਲ 
ਸੈ (ਜਾਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ) ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਇਹ ਗਲ ਤੂੰ) ਸਚੀ ਸਮਝ।੫। 


ਅਮਮਮੰਮਮਮੰਮ 
ਅੀਮੰਮੋਮ 


(ਵਿ 


ਨੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਬਾਲ-ਅਵਸਥਾ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਬੁਢੇਪੇ ਤਕ ਜ਼ੁਰ, ਜੋਰ, ਜ਼ੁਮੀਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਜਦੋ: ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਹਿਦ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਧਨ, ਇਸਤਰੀ ਤੇ ਹਰ ਸੰਪਤੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦੀ ਪਕੜ-ਜੜ ਵਧਦੀ ਤੂ 
ਘ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਇਹ ਹਰੇਕ ਚੀਜ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸਮਝਣ ਵਿਚ ਬੜਾ ਮਾਣ ਸਮਝਦਾ ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਬਾਣੀ & 
ਨੂ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਅੰਕਿਤ ਫੁਰਮਾਨ ਇਉਂ ਹਨ:-- 
ਸੈ ੧. _ਹੈਵਰ ਰੈਵਰ ਰਥ ਸੰਬਾਹੇ, ਗਹੁ ਕਰਿ ਕੀਨੇ ਮੇਰੇ।। ਸੈ 
ਪਿ ਜਬ ਤੇ ਹੋਈ ਲਾਂਮੀ ਧਾਈ, ਚਲਹਿ ਨਾਹੀ ਇਕ ਪੈਰੇ॥੪॥ [ਪੰਨਾ ੪੯੭ ਨੂੰ 
ਇਹ ੨. ਹਉ ਬੰਧਉ ਹਉ ਸਾਧਉ ਬੈਰੁ ॥ 
ਹਾ ਹਮਰੀ ਭੂਮਿ ਕਉਣੁ ਘਾਲੈ ਪੈਰੁ ।। .... ਪਿੰਨਾ ੧੭੮ ੩ 
ਉ ੩ ਸੂਮਹਿ ਧਨ ਰਾਖਨ ਕਉ ਦੀਆ, ਮੁਗਧੁ ਕਹੈ ਧਨੁ ਮੇਰਾ।। ਲੂ 
ਇ ਜਮ ਕਾ ਡੰਡ ਮੂੰਡ ਮਹਿ ਲਾਰੀ, ਖਿਨ ਮਹਿ ਕਰੈ ਨਿਬੇਰਾ।੩॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੬ ਨ 
ਬੇ ਮਚ ਜਾਣੋ, ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ 'ਸੰਗਿ ਨ ਸਾਥੀ ਗਵਨ ਇਕੇਲਾ', ਇਹ ਉਪਦੇਸੁ ਤੁਲ ਗਿਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਾਇਆ ਘ੍‌ 
ਦੂ ਦੀ ਖਾਤਰ ਇਹ ਛਲ, ਠੱਗੀ, ਫਰੇਬ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਅੰਤਿ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦੇ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਚਲਦੀ:- ਨੂੰ 
ਸਮ ਓ_ ਰਾਜ ਕਪਟ, ਰੂਪ ਕਪਟੰ, ਧਨ ਕਪਟੰ. ਕੁਲ ਗਰਬਤਹ।। ਸੈ 
ਆ ਸੰਚੰਤਿ ਬਿਖਿਆ ਛਲ ਛਿਦ, ਨਾਨਕ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਸੰਗਿ ਨ ਚਾਲਤੇ॥੧॥ ਲੂ 
4 ਪੇਖੰਦੜੋ ਕੀ ਭੁਲ, ਤੁੰਮਾ ਦਿਸਮੁ ਸੋਹਣਾ ॥ ਉਖ 
ਸੈ ਅਢੁ ਨ ਲਹੰਦੜੋ ਮੁਲੂ, ਨਾਨਕ, ਸਾਥਿ ਨ ਜੁਲਈ ਮਾਇਆ॥੨। ਸੈ 
ਨ ਪਉੜੀ। ਚਲਦਿਆ ਨਾਲਿ ਨ ਚਲੈ. ਸੋ ਕਿਉ ਸੰਜੀਐ ॥.... (ਪੰਨਾ ੭੦੮ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਸਪਸੁਟ ਸੇਧ ਦਿੰਦੀ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਲੇ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਤ ਹੈ॥ ਰਸ 
ਉ ਜਾ ਸਿਉ ਰਾਚਿ ਮਾਚਿ ਤੁਮ ਲਾਗੇ, ਓਹ ਮੋਹਨੀ ਮੋਹਾਵਤ ਹੈ।। [ਪੰਨਾ ੮੨੧ ਲੂ 
ਸ ਮਨੁੱਖ ਇਸ ਸਿਖਿਆ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਕੋਈ ਓਪਰੀ ਤੇ ਬਨਾਵਟੀ ਗਲ ਹੋਵੇ। ਇਸ # 
ਨੂ ਲਈ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜ਼ੋਰ ਦੇ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ:- ਇੰ 
ਨ ਇਨ ਮੈ ਕਛੁ ਸੰਗੀ ਨਹੀ, ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਜਾਨਿ ॥ ਪੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਜੀ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਕੈ ਨ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਜੈ ਤੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਜੈ ਨ ਜੈ ਸੈ 
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ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ ਭੈ ਹਰਨ, ਹਰਿ ਅਨਾਥ ਕੇ ਨਾਥ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਤਿਹ ਜਾਨੀਐ, ਸਦਾ ਬਸਤ ਤੁਮ ਸਾਥਿ ।। ੬ ॥ ਪੰ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਪਤਿਤ ਉਧਾਰਨ=ਆਚਰਲ ਰੀਣ (ਪਪੀਅ) ਨੂ ਉਧਰਨ ਵਾਲ ਹਰਨ=ਝਰ $ 
ਹਿਕ 
ਨੂੰ ਜਾਨੀਐ=ਜਾਣਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਸਦਾ=ਹਮੇਸ਼ਾਂ। ਬਸਤੁ=ਵਸਦਾ ਹੈ। ਤੁਮ ਸਾਥਿ=ਤੇਰੇ ਨਾਲ, ਅੰਗ- ਸੈ 


ਜੈ 
ਜੈ 
ਜੇ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਜੇ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਦੂ 
ਬੇ ਸੰਗ ਸੈ 
ਪਿਤ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਉਹ) ਪ੍ਰਭੂ ਪਾਪੀਆਂ ਨੂੰ ਉਧਾਰਨ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਅਨਾਥਾਂ ਦੇ ਮਾਲਕ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਆ ਆ ਜਰ ਜੈ 
ਸੈ ਟ ਸੈ 
ਮੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮੈ 
ਦੂ `ੈ ਤਉ ਸਹੀ ਲਖੈ ਜਉ ਕੋਈ' ਵਾਲੀ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਓਹੀ ਜੀਵ ਸਮਝਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਹੋ ਸਕਦਾ ਨੂੰ 

ਸੈ 


ਨੂ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ` ਗੁਰੂ ਮਰੈ ਸੰਗਿ ਸਦਾ ਹੈ ਨਾਲੋ॥ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਤਿਸੁ ਸਦਾ ਸਮਾਲੇ॥' (ਪੰਨਾ ੩੯੪) 
ਘ ਵਾਲਾ ਗਿਆਨ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਗਿਆ ਹੋਵੇ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਇਹ ਸੋਝੀ ਆ ਗਈ ਕਿ ਹਰੀ ਪਤਿਤ-ਉਧਾਰਣ ਹੈ, # 


ਅਮੰਮ 


ਐਂ 
ਹਾ 


੧. ਨਿਕਟ ਵਸਤੁ ਕਉ ਜਾਣੈ ਦੂਰੇ, ਪਾਪੀ ਪਾਪ ਕਮਾਹੀ ।। [ਪਿੰਨਾ ੭੪੧ ਨ 
੨. ਨਿਕਟਿ_ਬੁਝੈ, ਸੋ ਬੁਰਾ ਕਿਉ ਕਰੈ।। ਬਿਖੁ ਸੰਚੈ ਨਿਤ ਡਰਤਾ ਫਿਰੈ।। ਸੈ 
ਹੈ ਨਿਕਟੇ ਅਰੁ ਭੇਦੁ ਨ ਪਾਇਆ ॥ ਰ੍ ਰ੍ ਨ 


ਪਰਾਇਆ ਧਨ ਤੇ ਪਰਾਇਆ ਰੂਪ ਜਰਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਪਾਪ ਕਰਮ ਕਮਾਉਣ ਦਾ ਖ਼ੂਲ ਕਾਰਨ ਹੀ ਪਰਭੂ ਲੂ 
ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਤੋਂ ਦੂਰ ਵਸਦਾ ਜਾਣਨਾ ਹੈ। ਹਾ 
ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਵਡਾ ਆਚਰਨਹੀਣ, ਪਾਪੀ, ਕੁਕਰਮੀ ਸਮਝ ਕੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਨੂੰ 


ਗਮਮਅਮਮਮਅਮਮਮਅਮਮੀਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਰ: 
ਇੰ 
ਰਤ 
ਹੱ 
ਤਤ 
4 
( 
4 ਤੈ 
ਨ 
ਟ 
ਨ 


# ਪਰਿਵਰਤਣ ਲਿਆਉਣ ਲਈ ਉਦਮਸਲ ਹੋ ਜਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਓਰ ਉਪ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਤੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਨ ਨੀ ਤੀ ਸੈ ਤੇ ਸੈ 
40 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 1 
ਸੈ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਚੇਤੇ ਰਖਣੇ ਹੀ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ:- 

ਚਤੁਰ ਚਕ੍ਰ ਵਰਤੀ ਚਤੁਰ ਚਕ੍ਰਤੁਗਤੇ।। ਸੁਯੰਭਵ ਸੁਭ ਸਰਬਦਾ ਸਰਬ ਜੁਗਤੇ ॥ 

ਦੁਕਾਲੰ ਪ੍ਰਣਾਸੀ ਦਇਆਲ ਸਰੂਪੇ ॥ 

ਸਦਾ ਅੰਗ ਸੰਗੇ ਅਭੰਗਂ ਬਿਭੂਤੇ ॥ ਜਿਪੁ ਸਾਹਿਬ 


ਤਨੁ ਧਨੁ ਜਿਹ ਤੋ ਕਉ ਦੀਓ, ਤਾਂ ਸਿਉ ਨੋਹੁ ਨ ਕੀਨ ॥ ਕਹੁ 
ਨਾਨਕ ਨਰ ਬਾਵਰੇ. ਅਬ ਕਿਉ ਡੋਲਤ ਦੀਨ ।। ੭ ॥ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਸਿਉਂ, ਨੇਹੁੰ. ਕਿਉਂ। 
ਪਦ ਅਰਥ: ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਧਨੁ=ਮਾਲ-ਪਦਾਰਥ। ਜਿਹ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਤੋ ਕਉ=ਤੈਨੂੰ। ਤਾ 
ਸਿਉ=ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨਾਲ। ਨੇਹੁ ਨ ਕੀਨ=ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਨਰ ਬਾਵਰੇ=ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ। ਅਬ 
ਕਿਉ ਡੋਲਤ=ਹੁਣ ਕਿਉਂ ਡੋਲਦਾ ਹੈ। ਦੀਨ=ਦੀਨ-ਨਿਤਾਣਾ (ਹੋ ਕੇ)। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ (ਪਰਭੂ) ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸਰੀਰ ਤੇ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ ਦਿਤਾ ਹੈ (ਤੂੰ) ਉਸ ਨਾਲ 
ਪਿਆਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਹੇ ਕਮਲੇ ਮਨੁੱਖ! ਹੁਣ ਆਤਰ (ਹੋ ਕੇ ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਡੋਲਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈਂ?।੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੀਵ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਮੂਰਖਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਸ ਨੇ ਦੁਨੀਆ ਦੇ ਸਾਰੇ, ਸੁਖ ਸਾਰੇ ਪਦਾਰਥ ਦੇਣ ਵਾਲੇ & 
ਦਾਤਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਹੀ ਨਹੀਂ ਪਾਇਆ। ਜਦੋਂ ਕੋਈ ਬਿਪਤਾ ਆ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਫਿਰ ਕਮਲਾ ਜੀਵ ਡਾਢਾ ਨੂੰ 
ਘਬਰਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਚਿੰਤਨ ਕਰੇ ਤਾਂ ਡਾਵਾਂ-ਡੋਲ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੀ ਕਿਉਂ ਹੋਵੇ? ਸੈ 


ਅਮਮਮੰਅੀਅਮਅਮਅਮੀਮੀੰਅਮੀੰਮੰਮੰਮਮੰਮਅਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮੀਅਅਮਅਮਅਮਮਮਅਸਮਮੰਮੰਮੰਅਮੰਮਮੰਅਮੀਅਮਮੰਮੰਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 

ਸੈ 
ਨ 
ਸੈ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਤ॥। ਮਨ ਸੁਖੁ ਪਾਵਹਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਜਸੁ ਕਹਤ।। __ ੩ 
ਲੀ ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੇਰੇ ਸਗਲ ਛਿਦਰ੍‌ ਢਾਕੇ। ਮਨ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਤਾ ਕੈ।। ਸੰ 
ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤੁਝ ਕੋ ਨ ਪਰੂਰੈ।। ਮਨ, ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਸਿਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭੁ'ਉਚੇ ॥ ਲੀ 
ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਕੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਰਨ 

ਜਿਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਪਾਈ ਦੁਰਲਭ ਦੇਹ॥। ਨਾਨਕ, ਤਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ।ਮ੍ੰਪੰਨਾ ੨੭੦ ਸੰ 

ਜੀਵ ਦੀ ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖ ਕੇ. ਬੈਰਾਗ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ 'ਨਰ ੩ 

ਸੈ ਬਾਵਰੇ' ਸੁਬਦ ਨਾਲ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਦੇ ਹੋਏ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੁਣ ਦੀਨ ਆਤਰ ਹੋ ਕੇ ਕਮਲਿਆਂ ਵਾਂਗ ਨੂੰ 


ਸਮਮੰਗਮੰਮ 


ਦੂੰ ਤਨਤਾਂ ਪ੍ਰਭ ੇ ਸਾਨੂੰ ਸਵਾਰੀ ਲਈ ਘੋੜੀ ਦਿਤੀ ਹੈ ਜਿਸ਼ ਰਾਹੀਂ ਅਸਾਂ ਨਾਮ ਜਪ ਕੇ ਜਨਮਾਂ ਨੂੰ 
ਦੂ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਪੈਂਡਾ ਮੁਕਾਅ ਕੇ ਪ੍ਰਭੁ ਨਾਲ ਮਿਲਣਾ ਹੈ। ਧਨ ਲਈ ਪ੍ਭੂ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ ਕਰਨਾ ਹੈ ਜਿਸ ਲੂ 
ਘ ਨਾਲ ਸਾਰੇ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹਨ। ਹਾਂ, ਧਨ ਦੀ ਕੁਵਰਤੋਂ ਤੋਂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਬਚਾਉਣਾ ਹੈ, ਘ 
ਨੂ ਹੱਕਾਰ ਨਹੀਂ ਕਰਨਾ, ਨਿਰੰਕਾਰ ਨੂੰ ਚੇਤੇ ਕਰਨਾ ਹੈ। 
ਮ ਤਨੁ ਧਨੁ ਸੰਧੈ ਸੁਖੁ ਦੀਓ, ਅਰੁ ਜਿਹ ਨੀਕੇ ਧਾਮ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਨੂੰ 
ਦੂ ਰੇ ਮਨਾ. ਸਿਮਰਤ ਕਾਹਿ ਨ ਰਾਮ ॥ ੮ ॥ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਤਨੁ=ਸਰੀਰ। ਧਨੁ=ਧਨ-ਪਦਾਰਥ। ਸੰਪੈ=ਐਸ਼ਵਰਜ। ਸੁਖ ਦੀਓ=(ਸਾਰੇ) 
ਨੂ ਦਿਤ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਜਿਹ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ। ਨੀਕੇ ਧਾਮ=ਸੁੰਦਰ ਘਰ, ਸੋਹਣੇ ਨਿਵਾਸ ਅਸਥਾਨ। 
ਸੈ ਸਿਮਰਤ ਕਾਹਿ ਨ=ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾਂ?। ਰਾਮੁ=ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਤੂ। 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੇ ਸਰੀਰ ਧਨ-ਪਦਾਰਥ, ਐਸੁਵਰਜ, ਸੁੰਦਰ ਨਿਵਾਸ- 
ਸੈ ਅਸਥਾਨ ਅਤੇ (ਹੋਰ ਸਾਰੇ) ਸੁਖ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ! ਆਖ ਹੇ ਮਨਂ ਤੂੰ (ਧਿਆਨ ਨਾਲ_ਸੁਣ, ਉਸ) 
# ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਸਿਮਰਦਾ? (ਭਾਵ ਸਾਸਿ ਗ੍ਰਾਸਿ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)।੮। 

ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰਦੇਵ ਮਨ ਨੂੰ ਸੰਬੋਧਨ ਕਰਕੇ ਸਮਝਾਂਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ! ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ 
ਲੂ ਨੇ ਤੈਨੂੰ ਸੁੰਦਰ ਸਰੀਰ, ਮਾਲ-ਧਨ, ਸੰਪਦਾ ਤੇ ਹੋਰ ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਬਿਸਰਾਮ ਕਰਨ ਲਈ ਇੰ 
ਘ ਸ਼ੰਦਰ ਧਾਮ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਕੇ ਧੰਨਵਾਦ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ? ਤੈਨੂੰ ਉਸ ਘ 
ਦੂ ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣੇ ਚਾਹੀਦੇ ਹਨ। ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਨੀਆਂ ਚਾਹੀਦੀਆਂ ਹਨ ਜਿਸ ਨਾਲ ਤੇਰੇ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲੂੰ 
ਸ ਵਾਤਾਵਰਨ ਸਦਾ ਲਈ ਸੁਹਾਵਣਾ ਖੇੜਿਆਂ ਭਰਿਆ ਬਣਿਆ ਰਹੇ, ਵਿਜੋਗ ਦਾ ਨਾਮ ਨਿਸ਼ਾਨ ਹੀ ਨਾ ਘ 
ਸੂ ਰਹੇ। ਇਸ ਵਿਸ਼ੇ ਤੇ ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਬਚਨ ਬੜੇ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ:-- 
ਉਪ ਜੀਉ ਪ੍ਰਾਨ ਤਨੁ ਧਨੁ ਦੀਆ, ਦੀਨੇ ਰਸ ਭੋਗ ॥। 
ਸੇ ਗ੍ਰਿਹ ਮੰਦਰ ਰਥ ਅਸੁ ਦੀਏ, ਰਚਿ ਭਲੋਂ ਸੰਜੋਗ ॥ 
ਉ ਸੁਤ ਬਨਿਤਾ ਸਾਜਨ ਸੇਵਕ ਦੀਏ, ਪ੍ਰਭ ਦੇਵਨ ਜੋਗ॥। 
ਮੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਤੇ 
ਅਗਮਮਮੰਮੰਮਮੰਅਮਮੀਮੰਮਮਮੀਮੰਅਮਅਮ 


ਅਮੰਮਮੰਮਮ 
ਓਂ 
ਆ 


ਹਾਰ 


ਹਰਿ ਸਿਮਰਤ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਿਆ, ਲਹਿ ਜਾਹਿ ਵਿਜੋ ਗ੮॥ 


ਸਾਧ ਸੰਗਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਰਮਹੁ, ਬਿਨਸੇ ਸਭਿ ਰੋਗ ।੩॥ ਪੰਨਾ ੭੦੬ & 
`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੀੰਮਮਅਮੀਮੀਮਮੀਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੀ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੋ 
ਲਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਸੈ 
ਸੇ ਜਿਸ ਨੂੰ ਤਨ, ਧਨ, ਧਾਮ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ ਸੁਖ ਸੰਪਦਾ ਮਿਲੀ ਹੋਵੇ, ਉਹ ਮਨੁੱਖ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਯਾਦ ਸੈ 
ਘ ਨਾਂ ਕਰੇ ਤਾਂ ਬੜੀ ਦੁਖ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਗਰੀਬ ਮਨੁੱਖ ਧਨ ਦੀ ਭਾਲ ਵਿਚ ਲੱਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ ਪਰ & 
ਸੂ ਅਮੀਰ ਤਾਂ ਮਾਲੋ-ਮਾਲ ਹੈ, ਉਹ ਪ੍ਰਭੂ ਨਾਲ ਪ੍ਰੇਮ ਕਿਉਂ ਨਹੀਂ ਪਾਂਦਾ? 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਉਦਮ ਕਰਕੇ ਨਾਮ ਜਪਣ ਤੇ ਸੁਖ ਭੁੰਚਣ ਦੀ ਪ੍ਰੇਰਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ ਇਸ ਤੇ 
ਘ “ਮਿਲ ਕੀਤਿਆਂ ਲੋਕ ਪਰਲੋਕ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਮੁਕ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 
ਉਦਮੁ ਕਰੇਦਿਆ ਜੀਉ ਤੂੰ ਕਮਾਵਦਿਆ ਸੁਖ ਭੁੰਚੁ ॥ 
ਧਿਆਇਦਿਆ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਮਿਲੁ, ਨਾਨਕ ਉਤਰੀ ਚਿੰਤ ॥ (ਪੰਨਾ ੫੨੨ 
ਸੋ ਪ੍ਰਭੂ ਵਲੋਂ ਮਿਲੀਆਂ ਦਾਤਾਂ ਦਾ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਤੋਂ 
ਬੇਮੁਖ ਨਹੀਂ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ:- 
ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਪ੍ਰਭੂ ਨ ਵੀਸਰੈ, ਜਿਨਿ ਸਭੁ ਕਿਛ ਦੀਨਾ ਰਾਮ॥ 
ਵਡਭਾਗੀ ਮੇਲਾਵੜਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਪਿਰੁ ਚੀਨਾ ਰਾਮ।। 
ਬਾਹ ਪਕੜਿ ਤਮ ਤੇ ਕਾਢਿਆ, ਕਰਿ ਅਪੁਨਾ ਲੀਨਾ ਰਾਮ ॥ 
ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ, ਸੀਤਲੁ ਮਨੁ ਸੀਨਾ ਰਾਮ॥੨॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪੮ 
ਸਭ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਰਾਮੁ ਹੈ, ਦੂਸਰ ਨਾਹਿਨ ਕੋਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ 
ਰੇ ਮਨਾ, ਤਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥। ੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਸਭ ਸੁਖ=ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦਾ। ਦਾਤਾ=ਦੇਣ ਵਾਲਾ। ਰਾਮੁ=ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ। 
ਦੂਸਰ=ਦੂਜਾ। ਨਾਹਿਨ ਕੋਇ=ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਿਹ ਸਿਮਰਤ=ਉਸ (ਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਗਤਿ ਨੂੰ 
ਹੋਇ=ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇੰ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸਾਰੇ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਵਿਆਪਕ ਪ੍ਰਭੂ (ਆਪ) ਹੈ, (ਉਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ) & 
ਦੂਜਾ ਕੋਈ (ਦਾਤਾ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਹੇ ਮਨ ਸੁਣ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ) ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਹੀ ਸਦ- ਨੂੰ 
ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਹੁੰਦੀ ਹੈ।੯। 


ਅੀਮਗਮੀਮੀਅਮੀਮੀਮਅਅਮਅਮੀਮੀਮਅਮਮੰਅਮਮੀਮੀਮਮਅਮਅਮੰਮੰਮ 


% 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ ਨਹੀਂ ਜੋ ਸੁਖਾਂ ਦੀ ਕਾਮਨਾ ਨਾ ਕਰਦਾ ਹੋਵੇ। ਹਰ ਮਨੁੱਖ ਘ 

ਜਿਥੈ ਸਰੀਰਕ ਸੁਖ ਲੋੜਦਾ ਹੈ. ਉਥੇ ਦੁਖਾਂ ਦੀ ਨਵਿਰਤੀ ਲਈ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਧਨ ਵੀ ਭਾਲਦਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਜੇ ਸੰਸਾਰੀ ਤੇ ਪਰਵਾਰੀ ਜੀਵਨ ਵਲ ਝਾਕੀਏ ਤਾਂ ਲੋਕ-ਰੁਚੀ ਮਾਇਕੀ ਪਦਾਰਥਾਂ ਵਲ ਵਧੇਰੇ & 

ਨੂੰ ਝੁਕੀ ਹੋਈ ਦਿਸਦੀ ਹੈ। ਸਚ ਸੁਖਾਂ ਦਾ ਗਾਹਕ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਹੀ ਦਿਸਦਾ ਹੈ। ਜੀਵ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਨੂੰ 
ਮੂ ਇਕ ਤਕੜਾ ਤੁਲੇਖਾ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਸਾਰੇ ਜੁਖ ਆਪਣੀ ਮਿਹਨਤ ਠਾਲ, ਜਾਂ ਮਾਤਾ=ਮਤਾ ਤੋਂ ਜਾਂ ਹੋਰ ਲੈ 
ਸੰ “ਨਾਂਢ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਪਾਸੋਂ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਸ ਨੂੰ ''ਦਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਸਭ ਕੋਉ ਦੇਵਨਹਾਰ॥ ਦੇਂਦੇ & 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮੀਮਮਅੀੰਅਅਮਅੰਅਮਅਮਮਮਅਮੰਅਮੰਮਅਅਮਅਮਅਮੰਮੰਮੰਮਅਮੰਮੰਅੰਮੰਮੰਮਮਮੰਮ 
ਅਮੀਮਮੀਅਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈਸੈਮਮੇ 
0੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਹਨੀ 
ਨੂੰ ਤੱ ਨ ਆਵਈ ਅਭਲਤ ਭਰੇ ਡਾਰ ॥ ਨੀ 
ਘ 'ਸਭ ਸੁਖ ਦਾਤਾ ਰਮੁ ਹੈ', ਤੇ ਭਰੋਸਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਹ ਸਿਵਾਏ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਦਰ ਦਾ ੪ 
ਸੈ ਤਿਖਾਰੀ ਹੀ ਨਾ ਬਣੇ, ਕੇਵਲ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਨੂੰ ਸਿਮਰੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜੀਵਨ ਦੀ ਗਤੀ ਦਾ ਵੀ ਇਸ ਨੂੰ ਨੈ 


ਘ 


ਨੂੰ ਿਆਨ ਨਹੀ ਹੈ:- ਉਖ 
ਨ ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਕਾ ਦਾਤਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਤਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਾਈਐ॥ ਪੀ 
ਪੰ ਦਰਸਨੁ ਭੇਟਤ ਹੋਤ ਅਨੰਦਾ, ਦੂਖੁ ਗਇਆ ਹਰਿ ਗਾਈਐ॥ [ਪੰਨਾ ੬੩੦ ਨੂੰ 
# ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਸੇ 
੫ ਦੂਖ ਨ ਭੂਖ ਨ ਰੋਗੁ ਬਿਆਪੈ, ਸੁਖ ਸਾਗਰ ਸਰਣੀ ਪਾਏ ॥ ਉਿ 
ਸੈ ਹਰਿ ਸਿਮਰਿ ਸਿਮਰਿ ਨਾਨਕ ਰੰਗਿ ਰਾਤਾ, ਮਨ ਕੀ ਚਿੰਤ ਮਿਟਾਏ।[ਪੰਨਾ ੭੮੨ ਸੈ 
ਸ਼ ਨਾਮ ਦਾ ਆਸਰਾ ਲਇਆਂ ਆਵਾਗਵਨ ਤੋਂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਤਿ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮੁਕਤੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੈ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਵੀ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਨਿਰਣਾ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ:-- ਨ 
ਸੈ ਬੇਦ ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਕਥੈ ਸਾਸਤ ਭਗਤ ਕਰਹਿ ਬੀਚਾਰੁ ।। ਸੈ 
ਪੀ ਮੁਕਤਿ ਪਾਈਐ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ, ਬਿਨਸਿ ਜਾਇ ਅੰਧਾਰੁ॥ (ਪੰਨਾ ੬੭੫ ਨੂੰ 
4 ਸੁਖ ਪਾ ਕੇ ਮਨੁੱਖ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਭੁਲ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਪਰ ਦੁਖ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰਦਾ ਨਹੀਂ। ਲੂ 
ਘ ਮਾਇਆ ਦਾ ਸੁਖ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਲਾ ਕੇ ਨਰਕ ਵਾਲਾ ਵਾਤਾਵਰਨ ਪੈਂਦਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸਿਮਰਨ ਘ 


ਅਸੀ 


ਸੈ ਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੁਖ ਘਰ ਵਿਚ ਹੀ ਸਚਖੰਡ ਬਣਾ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। 

ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ ਗਤਿ ਪਾਈਐ, ਤਿਹ ਤਜ ਰੇ ਤੈ ਮੀਤ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਮ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ, ਅਉਧ ਘਟਤ ਹੈ ਨੀਤ ॥ ੧੦ ॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ=ਜਿਸ (ਪ੍ਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਗਤਿ=ਗਤੀ, ਮੁਕਤੀ। ਘ 
ਨੈ ਪਾਈਐ=ਪਾਈਦੀ ਹੈ। ਤਿਹ ਭਜੁ=ਉਸ ਪਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ। ਰੇ=ਹੇ। ਤੈ=(ਤੈ)। ਰੇ ਮੀਤ=ਰੇ ਮਿੱਤਰ| ਨੂੰ 


ਅੰਮੰ ਕਿ 


ਰਹ 
ਹੋ 
ਹੋ 
ਨ 
ਮੰ 
ਪੂ 
 ਛੈਂ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਪਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ ਗਤੀ (ਮੁਕਤੀ) ਪਾਈਦੀ ਹੈ, ਹੇ ਮਿੱਤਰ ਨੰ 
ਤੂੰ (ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਹੇ ਮਨ! (ਤੂੰ) ਸੁਣ (ਤੇਰੀ) ਉਮਰ ਨਿਤ ਘਟਦੀ ਜਾ ਰਹੀ ਹੈ ਸੰ 
(ਇਸ ਲਈ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਕਰ)।੧੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਅਭਿਆਸ ਕਰਨ ਤੇ ਹੀ ਜ਼ੋਰ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਨੂੰ 
ਜੀਨ ਰਤੀ ਦੀਨੀ ਦਿਤੀ 


ਘ ਕਹੀਐ ਸਾਬਾਸਿ॥ ਨਾਨਕ, ਹੁਕਮੁ ਨ ਚਲਈ ਨਾਲ ਖਸਮ ਚਲੈ ਅਰਦਾਸਿ॥। (ਪੰਨਾ ੪੭੪) ਦੇ ਨ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮੀਮ 


ਗਮਮਮੰਮੰਮਮਮੀਮਅਮੰਮੀਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
੨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ 


ਨੂੰ ਵਾਲੀ ਗਲ ਵੀ ਸੁਣਾਉਣੀ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਰੌਜੁ ਪੜ੍ਹਦੇ ਸੁਣਦੇ ਹ- | 


ਸਜ 

ਜੇ 

"ਜੋ 

ਸੈ 

ਸੈ 
ਲ ੧. ਦਿਨ ਤੇ ਪਹਰ ਪਹਰ ਤੇ ਘਰੀਆੰਂ, ਆਵ ਘਟੈ ਤਨੁ ਛੀਜੈ ॥ ਲੱ 
ਸਮ ਕਾਲੁ ਅਹੇਰੀ ਫਿਰੈ ਬਧਿਕ ਜਿਉ, ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਬਿਧਿ ਕੀਜੈ।।੧॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੧ ਸੈ 
੬ ੨ ਅਉਧ ਘਟੈ ਦਿਨਸੁ ਰੈਨਾਰੇ।। ਮਨ, ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ _ਪਿੰਨਾ ੨੦੫ ਲੀ 
ਸੇ ੩. ਕਬੀਰ ਕਾਲਿ ਕਰੰਤਾ ਅਬਹਿ ਕਰ, ਅਬ ਕਰਤਾ ਸੁਇ ਤਾਲ।। ਉਪ 
ਸੈ ਪਾਛੈ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇਗਾ, ਜਉ ਸਿਰ ਪਰ ਆਵੈ ਕਾਲੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੧ ਖ਼ 
ਉਪ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਨ 
ਸੈ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਹਤ ਬਾਤ ਬਿਨਸਿ ਜੋ ਹੈ ਤੇਰੋ ਗਾਤ॥ ਸੈ 
ਨ ਛਿਨੁ ਫ਼ਿਨੁ ਕਰਿ ਗਇਓ ਕਾਲੁ, ਤੈਸੇ ਜਾਤੁ ਆਜੁ ਹੈ॥੨॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੩੫੨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ 'ਹਰਿ ਭਜਨੁ ਤਤ ਗਿਆਨੁ' ਵਾਲਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਚੇਤੇ ਕਰਾਉਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ। 
ਲੌ ਪਾਂਚ ਤਤ ਕੋ ਤਨੁ ਰਚਿਓ, ਜਾਨਹੁ ਚਤੁਰ ਸੁਜਾਨ ॥ ਜਿਹ ਤੇ ਕੂ 
ਮੂ ਉਪਜਿਓ ਨਾਨਕਾ, ਲੀਨ ਤਾਹਿ ਸੈ ਮਾਨਿ ॥ ੧੧॥ - 
ਲੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਪਾਂਚ ਤਤ ਕੋ=ਪਜਾਂ ਤਾਂ ਦਾ (ਪਾਣੀ, ਸਿਟੀ. ਹਵਾ, ਅਗ ਤੇ ਆਕਾਸ ਤੂੰ 
ਨੂ ਜਾਨਹੁ=ਜਾਣ (ਸਮਝ) ਲੈ। ਚਤੁਰ ਸੁਜਾਨ=ਹੇ ਚਤਰ ਤੇ ਸਿਆਣੇ ਜਿਹ ਤੇ=ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਤੱਤਾਂ) ਤੋਂ (ਨ 
ਲੂ ਉਪਜਿਓ=ਧੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਲੀਨ ਤਾਹਿ ਸੈ=ਉਸ ਵਿਚ (ਇਸ ਨੇ) ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ। ਮਾਨਿ=ਮੰਨ, ਘ 
ਜੈ 7ਤਿ। ਸੇ 


ਸ਼ ਅਰਥ: ਹੇ ਚਤਰ ਤੇ ਸਿਆਣੇ (ਜੀਵ! ਤੂੰ) ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ (ਤੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਪੰਜਾਂ ਤੱਤਾਂ ਤੋਂ ਸੈ 
# ਬਣਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜਿਨ੍ਹਾਂ (ਤੱਤਾਂ) ਤੋਂ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ, ਉਨ੍ਹਾਂ 
ਨੂੰ (ਤਤਾਂ) ਵਿਚ ਇਸ ਨੇ ਸਮਾਉਣਾ ਹੈ, (ਇਹ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗੱਲ) ਸਮਝ ਲੈ।੧੧॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੀਵ ਪੰਜਾਂ ਤਤਾਂ (ਜਲ, ਅਗਨੀ, ਹਵਾ, ਧਰਤੀ ਤੇ ਅਕਾਸ਼) ਦਾ ਪੁਤਲਾ ਹੈ:- 
ਤੀਨਿ ਸੰਬਿਆ ਕਰਿ ਦੇਹੀ ਕੀਨੀ, ਜਲ ਕੂਕਰ ਭਸਮੇਹੀ ॥ 
ਹੋਇ ਆਮਰੋ ਗਿਹ ਮਹਿ ਬੈਠਾ, ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਬਿਸਰੋਹੀ।।੨॥ 
ਇਹਨਾਂ ਤਤਾਂ ਦੇ ਮੇਲ ਤੋਂ ਬਣਿਆ ਅਕਾਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਸਰੀਰ ਦਾ ਅੰਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ੪ 
ਨੂ ਇਹ ਤੱਤ ਸਰੀਰ ਨਾਲੋਂ ਅੱਡ ਹੋ ਕੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਸੋਮੇ ਵਿਚ ਜਾ ਸਮਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਹੇ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਸਿਆਣਾ ਨੂੰ 
ਹੀ ਰਤਾ ਲੀ ਉਆ ਉਤ 


ਨੂੰ ਅਵਸਰ ਤੋਂ ਲਾਡ ਉਠਾ। ਤੂੰ ਇਸ ਝੂਠੇ ਸਰੀਰ ਰੂਪ ਪੁਤਲੇ ਦੇ ਮੋਹ ਵਿਚ ਕਿਉਂ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈਂ? ਤੂੰ ਉਪ 
ਸੈ ਮੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਲੈ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਨੇ ਸੇ ਨੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ 


ਮੰ ਅਮਮਮਮਅਮਮੰਮ 


ਅਮਮਮਅਮਮੰਮਅੰਮ 
1 
੦ 
“ਨ 
ਉਤ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਘਟ ਘਟ ਮੈਂ=ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਹਰਿ ਜੂ=ਹਰੀ ਜੀ। ਬਸੈ= ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੰਤਨ=ਸੰਤਾਂ, ਸਤਿਪੁਸਸ਼ਾਂ ਨ। ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ=ਪੁਕਾਰ ਕੇ (ਉਚੀ ਉਚੀ) ਆਖਿਆ ਹੈ। ਤਿਹ=ਉਸ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪ੍ਤੂ) ਨੂੰ। ਭਜੁ ਮਨਾ=ਹੇ ਮਨ! ਸਿਮਰ। ਭਉਂ ਨਿਧਿ=ਸੰਸਾਰ ਸਮੁੰਦਰ ਤੋਂ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ= ਰੀ 
ਨੂੰ ਜਾਵੋ ਨ 
ਨ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਰਬੀ) ਸੰਤਾਂ ਨੇ (ਇਹ ਤੱਤ ਵਾਲੀ ਗਲ) ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਆਖੀ ਹੈ ਕਿ ਸੈ 
ਘ ਹਰੇਕ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਹਰੀ ਵਸਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹਮੇਸ਼ਾਂ (ਤੂੰ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਸਿਮਰ (ਤਾਂ ਜੋ) ਸੰਸਾਰ ਘ 


ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ੬ 
ਨੂ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਅਮਰ ਨਾ ਸਮਝ, ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਭਾਂਡੇ ਦਾ ਕੋਈ ਵਿਸਾਹ ਨਹੀਂ ਹੈ:-- ਏ 
% ੧. ਕਹਾ ਬਿਸਾਸਾ ਇਸ ਭਾਂਡੇ ਕਾ, ਇਤਨਕੁ ਲਾਰੀ ਠਨਕਾ॥੧॥ _ ਪਿੰਨਾ ੧੨੫੩ ੩ 
ਇਖ ੨. ਕਹਾ ਕਰੇ ਰੇ ਖਾਟੁ ਖਾਟੁਲੀ॥ ਨ 
ਸੈ ਪਵਨਿ ਅਫਾਰ ਤੋਰ ਚਾਮਰੋ, ਅਤਿ ਜਜਰੀ ਤੇਰੀ ਰੇ ਮਾਟੁਲੀ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੨੧੬ ਸੋ 
ਪਰ ੩. ਲਸਕਰ ਜੋੜੇ ਕੀਆ ਸਾਂਬਾਹਾ ॥ ਪਿ 
ਲਾ ਨਿਕਸਿਆ ਫੂਕ ਤਾ ਹੋਇ ਗਇਓ ਸੁਆਹਾ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੬੨ ਨੂੰ 
ਸੂ ਘਟ ਘਟ ਮੈ ਹਰਿ ਜੂ ਬਸੈ, ਸੰਤਨ ਕਹਿਓ ਪੁਕਾਰਿ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਨੂ 
ਦੂ ਤਿਹ ਭਜੁ ਮਨਾ, ਭਉਨਿਧਿ ਉਤਰਹਿ ਪਾਰਿ ॥ ੧੨ ॥ ਸੂ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੈ ਜੈ 
ਰਿ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਉ ਜਿਵੇਂ ਕਸਤੂਰੀ ਮ੍ਰਿਗ ਦੀ ਧੁਨੀ ਅੰਦਰ ਹੁੰਦੀ ਹੈ, ਪਰ ਉਹ ਉਸ ਸੁਗੰਧੀ ਨੂੰ ਢੂੰਢਣ ਲਈ ੩ 
ਸੈ 


ਮੈ ਆਈ ਕਿ 'ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਤਿ ਜੋਤਿ ਹੈ ਸੋਇ॥ ਤਿਸੁ ਦੇ ਚਾਨਣਿ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਨਣੁ ਹੋਇ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩)। ਨੈ 


ਤੇ 
| 
ਹੈ 
ਰੂ 
੩ 
ਹੀ 
( 


ਕਾਹੂੰ ਲੈ ਠੋਕ ਬੰਧੇ ਉਰ ਠਾਕੁਰ, 
ਕਾਹੂੰ ਮਹੇਸ ਕੋ ਏਸ ਬਖਾਨਯੋ।। 
ਕਾਹੂੰ ਕਹਯੋ ਹਰਿਮੰਦਿਰ ਸੈ ਹਰਿ, 
ਕਾਹੂੰ ਮਸੀਤ ਕੇ ਬੀਚ ਪ੍ਰਮਾਨਯੋ ।। 
ਕਾਹੂੰ ਮਨੈ ਅਵਤਾਰਨ ਮਾਨਯੋ ॥। 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇਲ ਸੈਸੋਐਸੈਮਮਮਸਮਮਸਮਮਮਮਮਸਸਮੈਮਸਮੈਮਮਮਮੈਮ 


ਅੰਮਮਅਮਅਮਮਮੀਮੰਮੰਮਮ 
ਅੰਮੰਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਅਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਪਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਲੀ 
ਪੰ ਫੋਕਟ ਧਰਮ ਵਿਸਾਰ ਸਭੈ, ਸੈ 
ਜਾਤ ਕਰਤਾਰ ਹੀ ਕੋ ਕਰਤਾ ਜਿਯ ਜਾਨਯੋ ॥ ਤੇਤੀ ਸਵੈਯੇ ੪ 
ਉ ਇਸ ਡਰਾਉਣੇ, ਭਿਆਨਕ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣ ਦਾ ਇਕੋ ਤਰੀਕਾ ਹੈ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਬ ਸ਼ੁਰਣ ਵਿਚ ਟਿਕ ਕੇ 'ਭਜਨ' ਕਰਨਾ। ਸੰਤ-ਗੁਰੂ ਇਹੋ ਗਲ ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ:-- __ਸ' 
ਸੂ ਜਿਹ ਬਿਧਿ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ, ਸੋ ਸੁਨ ਰੇ ਭਾਈ ॥ ਸੂ 
ਿਅ _ਨਾਨਕ ਕਹਤ ਪੁਕਾਰਿ ਕੈ, ਗਹੁ ਪ੍ਰਭ ਸਰਨਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੨੭ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. ਅਸੁਮੇਧ ਜਗਨੇ ॥ ਤੁਲਾ ਪੁਰਖ ਦਾਨੇ । ਸੈ 
ਿਅ ਪ੍ਰਾਗ ਇਸਨਾਨੇ॥੧॥ ਤਉ ਨ ਪੁਜਹਿ ਹਰਿ ਕੀਰਤਿ ਨਾਮਾ ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਅਪਨੇ ਰਾਮਹਿ ਭਜ ਲੈ, ਰੇ ਮਨ ਆਲਸੀਆਂ ॥ [ਿੰਨਾ ੮੭੩ ਸੋ 
ਪੀ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਰ ਰੋਜ਼ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਸੰਦੇਸੁ ਸੁਣਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਾਣਦਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੇਕ ਸਰੀਰ ਮੂੰ 
ਸੈ ਵਿਚ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦੀ ਜੋਤਿ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੈ। ਸੰਤ ਜਨ ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਇਹ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹੈ ਸੰ 
ਸ ਭਾਈ! ਜੇ ਤੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਪਾਰ ਹੋਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਪਰਮੇਸੁਰ ਦਾ ਭਜਨ ਕਰ:-- ਸਮ 
ਸਿ ਭਈ ਪਰਾਪਤਿ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹੁਰੀਆ ॥ ਗੋਬਿੰਦ ਮਿਲਨ ਕੀ ਇਹ ਤੋਰੀ ਬਰੀਆ ॥_ ਨੂੰ 
ਉ ਅਵਰਿ ਕਾਜ ਤੇਰੈ ਕਿਤੈ ਨ ਕਾਮ ।। ਉਅ 
। ਮਿਲੁ ਸਾਧਸੰਗਤਿ ਭਜੁ ਕੇਵਲ ਨਾਮ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨ ੪ 
ਦੂੰ ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਜਿਹ ਪਰਸੈ ਨਹੀ, ਲੋਡੁ ਮੋਹੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ, ਸੋ ਮੂਰਤਿ ਭਗਵਾਨ ॥ ੧੩ ॥ ਸ਼ 
ਹੀ ਪਦ ਅਰਥ: _ਜਿਹ=ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ। ਪਰਸੈ ਨਹੀ=ਛੋਂਹਦਾ, ਪੋਂਹਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਲ 
ਖ ਅਭਿਮਾਨੁ=ਅਹੰਕਾਰ। ਮੂਰਤਿ=ਮੂਰਤੀ, ਸਰੂਪ। ਭਗਵਾਨ=ਮਾਲਕ। ਸੈ 
ਨ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਜੀਵ) ਨੂੰ ਸੁਖ ਦੁਖ ਨਹੀਂ ਛੋਂਹਾ, ਨਾ ਹੀ ਲੋਭ ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ (ਪਹਦਾ) ਹੈ, ਨੂ 
ਸੂ ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ ਸੁਣ, ਉਹ (ਜੀਵ) ਪ੍ਰਭੂ ਤੂਪ ਹੈ।੧੩। ਇ 
ਮੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮੈ 
ਨੰ ਜਿਸਨੇ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਮੂਰਤੀ (ਹਸਤੀ) ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਉਹ ਸੁਰਤਾ ਬਣ ਕੇ ਇਸ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਲੋਕ ਦਾ ਅਧਿਐਨ ਕਰੇ। ਭਗਵਾਨ ਮਿਟੀ ਜਾਂ ਪਥਰ ਦੀ ਮੂਰਤਿ ਨਹੀ, ਉਹ ਵਿਸੇਸੁ ਗੁਣਾਂ ਦਾ ਸੈ 


ਸੂ ਕੱਸਾਂਤੋਗਾਂ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ ਅਤੇ ਹਰੇਕ ਚੀਚੁ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ '੧ਉਂ`' ਰਵਿਆ ਹੋਇਆ ਦਿਖਾਈ ਕੇ 
ਘ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸੁਟ਼ੀ ਵਿਚ ਸੋਨਾ ਤੇ ਮਿਟੀ ਮਾਨ ਤੇ ਅਪਮਾਨ, ਰੰਕ ਤੇ ਰਾਜਾਨ ਇਕੋ ਜਿਹੇ ਹਨ, ਘ 
ਸਮਮਮਲਲਲਲਲਸੋਸੋਸੋਨੁਐਐਕਲਲਕਲਕਸਸਸਸੋਸੋਸਸਸਮਮਨਸਨਮਨ 


ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਲੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਦੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਹਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੬ ਹਲ 
ਨੰ ਜਨ ਪਭ ਵਲ ਇਹ ਜੀਵਲਜੁਰਤਿ ਪਰਦਾ ਹੋ ਗਈ ਹੈ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਅਜਿਹਾ ਸਤਿਗੁਰੂ 
ਘ 'ਪਰਤਖਿ ਦੇਹ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਸੁਆਮੀ' ਲਤ ਦਾ ਤਕ ਗਲ 
ਨੂੰ ਸੁਬਦ ' 'ਜੋ ਨਗੁ. ਦੁਖ ਮੈ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ। ਸੁਖੁ ਸਨੇਹੁ ਅਰੁ ਭੈ ਨਾਹੀ ਜਾ ਕੈ, ਕੰਚਨ ਮਾਟੀ ਮਾਨੋ॥ ਮੈਂ 
ਘ (ਪੰਨਾ ੬੩੩) ਉਕਤ ਵੀਚਾਰਾਂ ਤੇ ਆਪਣੀ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦਾ ਹੈ। ਬਾਕੀ ਅਜਿਹੀ ਹਸਤੀ ਦੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀ ਘ 
ਸੂ ਜਿਤਨੀ ਸਿਫਤਿ ਕੀਤੀ ਜਾਏ ਉਤਨੀ ਹੀ ਥੋੜੀ ਹੈ। ਅਮਲੀ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਇਹੋ ਆਖਣਾ ਪੈਂਦਾ ਹੈ 'ਜਨ & 
ਨਰ ਇਹੁ ਖੋਫ ਕਹਿਰ, ਕਿਨਹੂੰ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜਾਨਾ॥' (ਪੰਨਾ ੨੧੯) 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਰਹਤ ਸਦਾ ਨਿਰਲੇਪੀ, ਜਾ ਕਉ ਕਹਤ ਗੁਸਾਈ।। 
ਸੋ ਤੁਮਰੀ ਮਹਿ ਬਸੈ ਨਿਰੰਤਰਿ, ਨਾਨਕ, ਦਰਪਨਿ ਨਿਆਈ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੨ 
ਪ੍ਰਭੂ ਆਪ ਸੁਖ ਦੁਖ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਹੈ, ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਨੇੜੇ ਲੋਭ-ਮੋਹ 
ਆਦਿ ਵਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਆ ਸਕਦੇ। ਨਿਰੰਤਰ ਨਾਮ ਜਪਦੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- 
ਤੈਸਾ ਹਰਖੁ ਤੈਸਾ ਉਸ ਸੋਗੁ॥ ਸਦਾ ਅਨੰਦੁ ਤਹ ਨਾਹੀ ਬਿਓਗੁ॥ 
ਤੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਤੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ॥ ਤੈਸਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਤੈਸੀ ਬਿਖੁ ਖਾਟੀ। [ਪੰਨਾ ੨੭੫ ਘਰ 
ਉਸਤਤਿ ਨਿੰਦਿਆ ਨਾਹਿ ਜਿਹ, ਕੰਚਨ ਲੋਰ ਸਮਾਨਿ॥ ਕਰ ਨਲਕ ਨੂ 
ਨੂ ਰੇ ਮਨਾ, ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੈ ਜਾਨਿ ॥ ੧੪ ॥ ਉ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਉਸਤਤਿ=ਵਡਿਆਈ। ਨਿੰਦਿਆ=ਉਸਤਤਿ ਦੇ ਉਲਟ, ਨਿਰਾਦਰੀ ਵਾਲੇ ਸੈ 
ਸੁਬਦ। ਜਿਹ=ਜਿਸ ਨੂੰ। ਕੰਚਨ=ਸੋਨਾ। ਲੋਹ=ਲੋਹ। ਸਮਾਨਿ=ਬਰਾਬਰ। ਮੁਕਤਿ=ਮੁਕਤੀ। ਤਾਹਿ=ਉਸ ਲੇ 


%੫੨੫੧ਮ੧ਮਮਮਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮਮ 


ਦੀ। ਤੈ=ਤੂੰ। ਜਾਨਿ=ਜਾਣ, ਸਮਝ। ਲੂ 
ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਦੀ (ਪਰਵਾਹ) ਨਹੀਂ, (ਜੋ) ਸੋਨਾ ਤੇ ਲੋਹਾ 
ਬਰਾਬਰ (ਜਾਣਦਾ ਹੈ)। ਨਾਨਕਾ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਸੁਣ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਨੂੰ (ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ) ਤੂੰ ਨੂੰ 
ਮੁਕਤ ਸਮਝ।੧੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੂ 


ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਉਸਤਤਿ ਤੇ ਨਿੰਦਾ ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਤੇ ਆਪਣੀ ਬਦਖੋਈ ਤੂ 

(ਵਿਰੋਧਤਾ) ਦੋਹਾਂ ਨੂੰ ਜਰਨਾ ਬੜੀ ਔਖੀ ਗਲ ਹੈ। ਆਪਣੀ ਵਡਿਆਈ ਸੁਣ ਕੇ ਮਨੁਖ ਤੁਰਤ ਹੀ ਫੁਲ ਸੈ 
ਘ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਨੰਦਾ ਸੁਣ ਕੇ ਨਰਾਜ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸਗੋਂ ਗੁਸੇ ਨਾਲ ਅਗ ਭਗੌਲਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਘ 
ਅਵਗੁਣ ਹਨ ਜੋ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਰੁਕਾਵਟ ਹਨ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਕਲਿਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਦੀ ਬਿਰਤੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹੀ ਇਹੋ ਜਿਹੀ ਹੈ:- ਜੈ 


ਸੇ ਖੋਟੇ ਕਉ ਖਰਾ ਕਹੈ, ਖਰੇ ਸਾਰ ਨ ਜਾਣੈ ॥ ਉਪ 
ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਉਨ ਆ 
੬ ਦੀ 


ਅੰਮੰ 


`ਸ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਤੋ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ 
ਤੱਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 

ਅੰਧੇ ਕਾ ਨਾਉ ਪਾਰਖੂ, ਕਲੀ ਕਾਲ ਵਿਡਾਣੈ ॥੩॥ 

ਸੂਤੇ ਕਉ ਜਾਗਤੁ ਕਹੈ, ਜਾਗਤ ਕਉ ਸੂਤਾ ॥ 

ਜੀਵਤ ਕਉ ਮੂਆ ਕਹੈ, ਮੂਏ ਨਹੀ ਰੋਤਾ ॥ ੪ ॥ 

ਆਵਤ ਕਉ ਜਾਤਾ ਕਹੋ, ਜਾਤੇ ਕਉ ਆਇਆ ॥ 

ਪਰ ਕੀ ਕਉ ਅਪੁਨੀ ਕਹੈ, ਅਪੁਨੋ ਨਹੀ ਭਾਇਆ ॥੫॥ 

ਮੀਠੇ ਕਉ ਕਉੜਾ ਕਹੋ, ਕੜੂਏ ਕਉ ਮੀਠਾ ॥ 

ਰਾਤੇ ਕੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਹਿ, ਐਸਾ ਕਲ ਮਹਿ ਡੀਠਾ ॥.._. [ਪੰਨਾ ੨੨੯ 

ਲੋਹੇ ਤੇ ਸੋਨੇ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਸਮਝਣਾ ਮਹਾਨ ਤਿਆਗੀ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ। ਅਗਿਆਨਤਾ ਵੱਸ ਹੋ ਕੇ ਨੈਂ 

ਮਨੁੱਖ ਸਾਰੀ ਸੰਪਤੀ ਉਤੇ ਆਪਣੀ ਮਾਲਕੀ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਦੀ ਮਮਤਾ ਹੀ # 
ਬਹੁ ਰੰਗੀ ਹੈ:-- ਇਹ 
ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਹੈ ਬਹੁ ਰੰਗੀ ॥ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ, ਕੋ ਸਾਥਿ ਨ ਸੰਗੀਪਿੰਨਾ ੧੩੪੨ ਸ 


ਅਮਅਮੀਅਮੀਮੀਅੰਮੰਮਅੀਅਮੰਮੈਮੰਮ 


ਅਮਮਅਮੰਮਅੀਮਮਮੰਮੀਮਮੀਮਮਮੰਮਮਅਮੰਮੰਮ 


ਬੇ ਹੋਣ ਦਿੰਦੇ। ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਤਾਂ ਸਪਸ਼ਟ ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:-- ਇਤ 

ਮਾਨ ਮੋਹ ਦੋਠੋ ਕਉ ਪਰਹਰਿ. ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ।। ਲੀ 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਇਹ ਬਿਧਿ ਕੋ ਪ੍ਰਾਨੀ, ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਕਹਾਵੈ।। [ਪੰਨਾ ੮੩੧ # 

ਨਾਮ ਜਪਣ ਨਾਲ ਮਨੁਖ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਪਰਿਵਰਤਨ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਹਾ ਤੇ ਸੋਨਾ ਇਕੋ ਨੂੰ 

ਘ ਨੈਹੇਂ ਦਿਸਦੇ ਹਨ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ ਜਾਂ ਉਸਤਤਿ ਕਰਨ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਨੂੰ ਏਦਾਂ ਸੈ 

ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਪਰਾਪਤ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਓਹ ਮਨੁੱਖ ਬੰਧਨਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤਿ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਨਾ ਕੋ ਮੇਰਾ ਦੁਸਮਨੁ ਰਹਿਆ, ਨਾ ਹਮ ਕਿਸ ਕੇ ਬੈਰਾਈ ॥ 

ਬ੍ਰਹਮੁ ਪਸਾਰੁ ਪਸਾਰਿਓ ਭੀਤਰਿ, ਸਤਿਗੁਰ ਤੇ ਸੋਝੀ ਪਾਈ॥੨॥ _[ਿੰਨਾ ੬੭੧ 

ਹਰਖੁ ਸੋਗੁ ਜਾ ਕੈ ਨਹੀ, ਬੈਰੀ ਮੀਤ ਸਮਾਨਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ 

ਮਨਾ, ਮੁਕਤਿ ਤਾਹਿ ਤੈ ਜਾਨਿ ॥ ੧੫ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਹਰਖੁ=ਖੁੱਸ਼ੀ। ਸੋਗੁ=ਗਮੀ। ਜਾ ਕੈ=ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ)। ਬੈਰੀ=ਵੈਰੀ, ਲੇ 

ਨੂ ਦੁਸੁਮਨ। ਮੀਤ=ਮਿੱਤਰ। ਸਮਾਨਿ=ਬਰਾਬਰ, ਇਕੋ ਜਿਹੇ। ਤੈ=ਤੂੰ। ਹੈ 

ਅਰਥ: (ਹੈ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਦੇ (ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ) ਖੁਸ਼ੀ ਗੁਮੀ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਦੁਸ਼ਮਣ ਤੇ ਮਿੱਤਰ ਇਕੋ ਘ 

ਜਿਹੇ ਹਨ, ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਸੁਣ, ਤੂੰ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਹੋਇਆ ਜਾਣ।੧੫॥। ਕੀ 

ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਮਮੰਮਅੰਮ 


ਅਗ੧ਮਅਮਅੀਅਮੰਮਮ 
ਅਮਮੀਮੰਮੰਅੰਅੰਅਮ 


ਸਅੀਮਮੀ 
ਮੀ 


ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਸੈ ਲੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 531 ਸੈ 


ਦੇ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਸੇ 
ਮੈ 


ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਵੀ ਮੁਕਤੀ ਦੇ ਸੰਕਲਪ ਨੂੰ ਹੀ ਨਿਰੂਪਣ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ। 


ਅਮਮਮਮਸੋਮ 


ੂੰ ਦਾ ਪ੍ਤੀਕ ਹ। ਖੁਸੀ ਤੇ ਗਮੀ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਬੰਧਨ ਹਨ, ਇਨਾਂ ਦੋਹਾਂ ਦੀ ਜੜ੍ਹ ਮਹ ਹੈ। ਸਹ ਵੀ ਰਸਾਤਲ ਲੂੰ 
ਨੰ ਵਿਚ ਸਿੱਟਲ ਵਾਲ ਤੱਤ ਦੀ ਚਿਖਾ ਦੇ ਬਰਬਰ ਗਿਣੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਮਤੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀ ਦਾ ਵਿਚ & 
ਸੂ ਨਹੀ ਹੈ 'ਜੇਤਾ ਮੋਹੁ ਪਰੀਤਿ ਸੁਆਦ॥ ਸਭਾ ਕਾਲਖ ਦਾਗਾ ਦਾਗ॥ (ਪੰਨਾ ੬੬੨)। "ਗ੍ਰਿਸਤਿ ਕੁਟੰਬਿ ਨੂੰ 
ਲੈ ਪਲੇਟਿਆ ਕਦੇ ਹਰਖੁ ਕਦੇ ਸੋਗੁਮ' (ਪੰਨਾ ੭੦) ਵਾਲੀ ਹਾਲਤ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਇਕਸਾਰਤਾ ਦੀ ਬਾਧਕ ਲੂ 
ਆ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਹਰਖ ਸੋਗ, ਅਤੇ ਫੈਰੀ ਮਿੱਤਰ ਦੇ ਝਗੜੇ ਤੋਂ ਆਪਣਾ ਖਹਿੜਾ ਛੁੜਾ ਲਿਆ ਹੈ, ਘ& 


ਅੰਮੰਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਉਹੀ ਮਨੁੱਖ ਜੀਵਨ-ਮੁਕਤਿ ਹੈ। ਨ 
ਨੂ ਤੈ ਕਾਰੂ ਕਉ ਦੇਤ ਨਹਿ, ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਠ ॥ ਕਹੁ ਨਾਲਕ ਸੁਨ ਨੂ 
# ਰੇ ਮਨਾ, ਗਿਆਨੀ ਤਾਹਿ ਬਖਾਨਿ ॥ ੧੬ ॥ ਮੈ 
ਲੀ ਪਦ ਅਰਥ: ਭੈ=ਡਰ। ਕਾਹੂ ਕਉ=ਕਿਸੇ ਨੂੰ। ਦੇਤ ਨਹਿ=ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। ਨਹਿ=ਨਾ ਹੀ। ਮਮ 
ਰਿ ਨ 
ਸਮ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪ) ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡਰ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ ਤੇ ਨਾ ਹੀ (ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਘ 
08 ਬਿ ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ (ਪੁਰਸ਼ ਪੁਰਸ਼) ਆ੫੧੬ ਨੂੰ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹਰ 
ਜਮ ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਹੈ. ਹਰਖ-ਸੋਗ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਸ ਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਭੈ ਸ਼ 
ਦੂ ਸਟਾਰ ਹੈ। ਉਹ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਡਰਾਵਾ ਦਿੰਦਾ ਵੀ ਹੈ. ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਲਛਣ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਗਿਆਨਤਾ ਵਾਲੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਨ। ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਨਾਮ ਦਾ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹ। ਬੂ 
ਘ ਉਹ ਸਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਰਬੀ-ਜੋਤਿ ਦੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਦਾ ਹੈ. ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਭੈ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਹਰੀ ਤੋਂ 
ਲੂ ਖਿਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਤੈ ਮੰਨਦਾ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਖਦੇ ਹਨ-- 

ਨ ੧_ ਕਹੁ ਕਬੀਰ ਸੁਖਿ ਸਹਜਿ ਸਮਾਵਉ ॥ 

ੜੇ ਆਪਿ ਨ ਡਰਉ, ਨ ਅਵਰੁ ਡਰਾਵਉ ।। ੩ । [ਪੰਨਾ ੩੨੭ 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ.- 

ਸੈ ਓ. _ ਡਰਿ ਡਰਿ ਮਰਤੇ ਜਬ ਜਾਨੀਐ ਦੂਰਿ ॥ 

ਪਿ ਡਰੁ ਚੂਕਾ, ਦੇਖਿਆ ਭਰਪੂਰਿ।।੧॥ [ਪੰਨਾ ੧੮੬ 
ਰਿ ਅ_ ਸੋ ਕਤੁ ਡਰੇ ਜਿ ਖਸਮ ਸਮਾਰੈ ॥ ਨ 
ਸਸਮੇਮੋਮਮਮਮਮਮੋਸੇਮੋਮਸਸੈਸਮਸਮੈਸਮਮਮਮਸਸੈਸਮੈਮਮਮਮਸਨੀਸੈਸੈਸੇ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ 
ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਇਮ 
ਡਰਿ ਡਰਿ ਪਚੇ ਮਨਮੁਖ ਵੇਚਾਰੇ ॥ ਪਿੱਨਾ ੬੭੭ ਲੂੰ 
ਤੈ ਬਾਰੇ ਗੁਰਮਤਿ ਇਹ ਸੋਝੀ ਕਰਾਉਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਾਪੀ ਪੁਰਸ਼ ਅਪਣੇ ਪਾਪਾਂ ਦੇ ਭੈ ਕਾਰਨ & 
ਡਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਧਰਮੀ ਪੁਰਸ਼ ਸਦਾ ਵਿਗਾਸ ਵਿਚ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:-- ਇੰ 
੧. ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਭਉ ਨ ਬਿਆਪੈ॥ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿਮਰਨਿ ਦੁਖੁ ਨ ਸੰਤਾਧੈ।[ਪੰ ੨੬੨ 
੨. ਸੋ ਡਰੈ ਜਿ ਪਾਪ ਕਮਾਵਦਾ, ਧਰਮੀ ਵਿਗਸੇਤੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੪ 
ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਡੰਡਾ, ਕਿਆਨੁ ਨਹੀ ਮੁਖ ਬਾਤਉ ।। ਅਨਿਕ ਜੁਗਤਿ ਸਾਸਤ੍ਰ ਕਰਿ ਭਾਤਉ ॥ 
ਭਿਆਨੀ ਸੋਇ, ਜਾ ਕੈ ਦ੍ਰਿੜ ਸੋਉ ॥ ਕਹਤ ਸੁਨਤ ਕਛੁ ਜੋਗੁ ਨ ਹੋਊ ॥ 
ਕਿਆਨੀ, ਰਹਤ ਆਗਿਆ ਦ੍ਰਿੜ ਜਾ ਕੈ ॥ 
ਉਸਨ ਸੀਤ ਸਮਸਰਿ ਸਤ ਤਾ ਕੈ ॥ ਭਿਆਨੀ, ਤਤੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਬੀਚਾਰੀ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਜਾ ਕਉ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ।। ਪਿੰਨਾ ੨੫੧ 
ਗਿਆਨੀ ਪੁਰਸ਼ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦੇ ਹੁਕਮ ਵਿਚ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਿਰਭਉ ਨਾਮ ਨੂੰ 


ਅੰ 


ਹ 
ਰੂ 
ਕੰ 
ਗ 
ਤਹ 
ਪੁ 
ਰਹ 
ਉ 


ਸੇ ਸਮਝਿਆ ਜਾਂਦਾ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਵਿਚੋਂ ਗਿਆਨੀ ਦੀ ਡਿਗਰੀ ਕਿਸੇ ਵਿਰਲੇ ਨੂੰ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਘ 
ਨੂੰ ਰਬੀਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕਿਸੇ ਹਰ ਦਾ ਤੈ ਮੰਨਦਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਆਪਣੀ ਸੀਨਾ-ਜਰੀ ਵਿਖਾ ਨੂੰ 
ਸ ਕੇ ਨਾਜਾਇਜੁ ਡਰਾਉਂਦਾ ਧਮਕਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਸਲੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੇ ਪੁਰਸੁ ਨੂੰ ਹੀ ਗਿਆਨੀ ੩ 
ਨ ਆਖਣਾ ਯੋਗ ਹੈ। ਲਾ 
ਨ ਜਿਹਿ ਬਿਖਿਆ ਸਗਲੀ ਤਜੀ, ਲੀਓ ਭੇਖ ਬੈਰਾਗ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ, ਤਿਹ ਨਰ ਮਾਥੈਂ ਭਾਗੁ ॥ ੧੭ ॥ ਨ 
ਸੰ ਪਦ _ ਅਰਥ: _ਜਿਹਿ=ਜਿਸ _(ਮਨੁੱਖ) _ਨੇ। _ਬਿਖਿਆ=ਮਾਇਆ। _ਸਗਲੀ=ਸਾਰੀ। ਕੋ 
ਘ ਤਜੀ=ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਲੀਓ=ਧਾਰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਭੇਖੁ ਬੈਰਾਗ=ਬੈਰਾਗ ਦਾ ਭੇਖ। ਤਿਹ ਨਰ=ਉਸ ਘ 
ਕੰ ਮਨੁੱਖ ਦੇ। ਮਾਥੈ ਭਾਗੁ=ਮਥੇ ਉਤੇ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਭਾਗ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੧੭। 
ਸੈ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਸਾਰੀ (ਭਾਵ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀ) ਮਾਇਆ ਤਿਆਗ ਘ 
ਨੂੰ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਵੈਰਾਗ ਦਾ ਤੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਿਆ ਹੈ, ਨਾਨਕਾਂ ਆਖ. ਹੋ ਮਨ! ਸੁਣ ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੰ 
ਸੈ ਦੇ ਮਥੇ ਉਤੇ (ਸ੍ਰੇਸਟ) ਭਾਗ (ਪ੍ਰਗਟ ਹੋਇਆ ਹੈ)।੧੭। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਭਾਗਸਾਲੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਕੀ ਹੈ? ਬਹੁਤੇ ਧਨ ਵਾਲਾ, ਰਾਜ ਭਾਗ ਵਾਲਾ, ਸੰਤਾਨ 

ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮੰਅਮਮਮਅੰਮਅਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮਮਮਮੰਮਮਅਮੰਮਮਮੰਮੰ 


ਅਮਮੀਮੀਅਮਅਮੀਮੀਮੰਮੀਅੰਮਮਅਮਅੰਮਮੀਮ 


ਤੈ 
ਗੰ 
ਹੈ 


ਅਮਮੰਮਅਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਜੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਤੀ ਜੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੇ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੈ ਨ ਤੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਕੀ 
ਸ ਵਾਲਾ, ਐਸੁਵਰਜ਼ ਵਾਲਾ ਮਨੁੱਖ ਭਾਗਾਂ ਵਾਲਾ ਨਹੀਂ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਉਹ ਵਿਅਕਤੀ ਜਿਸਨੇ ਕਾਮ, ਸੈ 
ਨੂ ਰੋਧ, ਲੋਭ, ਮੋਹ, ਅਹੰਕਾਰ ਭਾਵ ਵਿਸ਼ੇ-ਵਿਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿਤੇ ਹਨ ਅਤੇ ਬੈਰਾਗ ਦਾ ਭੇਖ ਧਾਰਨ ਕਰ ਘ 
ਸੈ ਲਿਆ ਹੈ, ਅਰਥਾਤ ਮਜ਼੍ਹਬੀ ਜਨੂਨ ਤੋਂ ਉਪਰ ਉਠ ਚਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਦੇ ਮਨ ਚੋਂ ਭੇਦ-ਡਰਮ ਦੂਰ ਹੋ ਲੂੰ 
ਸ ਰਿਆ ਹੈ. ਜਿਹੜਾ ਸਹਿਜ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦਾ ਹੈ. ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈ 


ਚ 


| 
ਕੈ 
ਉਹ 
ਹੈ 
ਏਂ 
ਠ 
ਪੁੱ 
ਰੂ 


ਹੂ 
ਰਿ 
ਨ 


ਬਡਭਾਗੀ ਤਿਹ ਜਨ ਕਉ ਜਾਨਹੁ, ਜੋ ਹਰਿ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ।। 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਪਾਪ ਖੋਇ ਕੈ, ਫੁਨਿ ਬੈਕ੍ਰੰਠਿ ਸਿਧਾਵੈ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੨ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 

ਜਿਸ ਕੈ ਮਸਤਕਿ ਕਰਮੁ ਹੋਇ, ਸੋ ਸੇਵਾ ਲਾਗਾ ॥ 

ਜਿਸੁ ਗੁਰ ਮਿਲਿ ਕਮਲੁ ਪ੍ਰਗਾਸਿਆ, ਸੋ ਅਨਦਿਨੁ ਜਾਗਾ ॥ 

ਲਗਾ ਰੰਗੁ ਚਰਣਾਰਬਿੰਦ, ਸਭ ਤ੍ਰਮੁ ਭਉ ਭਾਗਾ ।। 

ਆਤਮ ਜਿਤਾ ਗੁਰਮਤੀ ਆਗਜਤ ਪਾਗਾ । 

ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਮਿਲਿਆ ਆਪਣਾ, ਸੋ ਪੁਰਖੁ ਸਭਾਗਾ ॥ 

ਜਿਸਹਿ ਧਿਆਇਆ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ, ਸੋ ਕਲਿ ਮਹਿ ਤਾਗਾ ॥ 

ਸਾਧੂ ਸੰਗਤਿ ਨਿਰਮਲਾ, ਅਠਸਠਿ ਮਜਨਾਗਾ ॥ 

ਨਾਨਕ, ਤਿਸੁ ਬਲਿਹਾਰਣੈ, ਜਿਸੁ ਏਵਡੁ ਭਾਗਾ॥ 
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ਸਹ 

੬ 

ਨਹ 

ਰੁ 
ਅਮਮਮਅਮਮਅਮੰਮੰਮਮਮਯ੫ਮ੍ਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਕੀ 
ਡੈੱ 
ਕੂ 
ਰ: 
ਸੈ 
| 
੍ 
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ਪਲੇ ਪਾਉਣਾ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਘਰ ਦਾ ਵਿਧਾਨ ਇਹ ਹੈ:-- 
ਅਨਦਿਨੁ ਕੀਰਤਨੁ ਕੇਵਲ ਬਖਾਨੁ।। ਗ੍ਰਿਹਸਤ ਮਹਿ ਸੋਈ ਨਿਰਬਾਨੁ।। ਪਿੰ. ੨੮੧ ੩ 
ਜਿਹੜਾ ਮੋਹ ਜਾਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦਾ, ਐਵੇਂ ਭਗਵੇ ਕਪੜੇ ਪਾ ਕੇ ਬੈਰਾਗੀ ਹੋਣ ਦਾ ਨੂੰ 


ਗ੫ਮਮਮਗਮਮਮਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮਮਮਮੰਮਮਅੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮੀਮ 
ਅੀੰਮ 


% ਨਾਨਕ ਸੁਨੁ ਰੇ ਮਨਾ, ਤਿਹ ਘਟਿ ਬ੍ਰਹਮ ਨਿਵਾਸੁ ॥ ੧੮ ॥ ਸੀ 
ਉਖ ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਅਪਣਤ ਤਿਆਗ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਸਾਰਿਆਂ ਤੋਂ ਲੈ 
ਘ ਉਪਰਾਮ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਸੁਣ, ਉਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ & 
ਨੰ ਵਾਸਾ ਹੋ ਗਿਆ ਹੈ।੧੮। ਉਖ 
ਸੋਮਸਸੇਮਸਮਸੇਮਸੈਸਸਸਮੈਸੈਮਸਸਮੈਨਸੈਮਸੈਮਸੈਸਮਸੈਮਸਨਸੈਨੀਸੈਸਸੈ 


ਸਨੈਸਸਨੀਸੈਸੀਨੀਸੈਸੀਸੀਸੀਸੀਸੀਸੀ ਨਮੀ ਸੀ ਮੀ ਸੀ ਨਮੀ ਤੀ ਸੀਨੀ ਮੀ ਮੀ ਮੀਤ ਜੀ ਮੀ ਮੀ ਮਮ 
ਸੀ 534 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੁੰਨਾ ੧੪੨੭ ਉ 


ਸੈ ਤੀ 
ਇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਹੀ 
ਸੈ ਮਾਇਆ ਦੀ ਪਕੜ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੈ, ਤਿਆਗ ਵਿਚ ਸੁਖ ਹੈ। ਪਕੜ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਹੈ. ਜੇ ਸੈ 
ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦਾ ਮਨ ਵਿਚ ਮਾਣ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਹ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਨੂ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮਾਇਆ ਦਾ ਗੜ੍ਹ ਮਨ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਤਕ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੋਹ ਜਾਂ ਵਾਸੁਨਾ ਨਹੀਂ ਜਾਂਦੀ, ਲੂ 
ਬ ਓਦੋਂ ਤਕ ਸਾਰਾ ਤਿਆਗ ਵਿਖਾਵੇ ਦਾ ਹੈ। ਭੈੜੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਜਾਂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਸ਼ੁਹਰਤ ਲਈ ਖ਼ਰਚੇ ਧਨ # 
ਨੂੰ ਦਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਕੋਈ ਦੁਖ ਨਹੀ ਹੁੰਦਾ, ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਦੇ ਬਦਲੇ ਉਸ ਨੂੰ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਾਹ ਵਾਹ ਮਿਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਪਰ ਨੇਕੀ ਵਾਲੇ ਪਾਸੇ ਖ਼ਰਚਿਆ ਧਨ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਦੀ ਵਹੀ ਖ਼ਾਤੇ ਤੇ ਚੜ੍ਹਿਆ ਹੋਇਆ ਸਦਾ ਸੈ 
ਘ ਭਾਰੂ ਬਣਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। 


ਰਿ 
ਰ੍ 
ਹ੍ 
ਹੂ 
ਦੂ 
ਰ 


ਸੈ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

ਕਬੀਰ, ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ. ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ।। 

ਮਾਨ ਮੁਨੀ ਮੁਨਿਵਰ ਗਲੇ, ਮਾਨੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੨ 

ਮਾਇਆ ਦੇ ਤਿਆਗ ਤੋਂ ਭਾਵ ਮਾਇਆ ਉਤੇ ਕਾਬੂ ਪਾਉਣਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ 'ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ' ਬਣ ਜਾਵੇ:- 

੧. ਜੋ ਤੂੰ ਕਹੈ ਸੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵਾ।। 

ਜਨ ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨੈੜਿ ਨ ਆਵਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੭੦ 

੨ ਮਾਇਆ ਦਾਸੀ, ਭਗਤਾ ਕੀ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ॥ 

ਚਰਣੀ ਲਾਰੀ ਤ ਮਹਲੁ ਪਾਵੈ ਪਿੰਨਾ ੨੩੧ 

੩. ਨਾਨਕ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਜਿਨੀ ਆਰਾਧਿਆ, ਅਨਦਿਨੁ ਹਰਿ ਲਿਵਤਾਰ ॥ 
ਮਾਇਆ ਬੰਦੀ ਖਸਮ ਕੀ, ਤਿਨ ਅਰੀ ਕਮਾਵੈ ਕਾਰ ॥ 


੭. 
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ਰਤ 
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ਹੈ 
ਹਮ 
1 
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ਦਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। 


ਜਿਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਉਸੈ ਤਜੀ, ਕਰਤਾ ਰਾਮੁ ਪਛਾਨਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਵਹੁ 
ਮੁਕਤ ਨਰੁ, ਇਹ ਮਨ ਸਾਚੀ ਮਾਨ ॥ ੧੯ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਪ੍ਰਾਨੀ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ। ਹਉਮੈ=ਮੈਂ-ਮੇਰੀ। ਤਜੀ=ਛਡ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਕਰਤਾ #& 
ਰਾਮ ਪਛਾਨਿ=ਰਾਮ ਨੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਵਹੁ=ਉਹ। ਨਰ=ਖ੍ਰਾਣੀ। ਸਾਚੀ ਜਾਨ=ਸਚੀ ਸਮਝ! 

ਅਰਥ : (ਹੇ ਤਾਈ) ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ ਸਂਮੇਰੀ ਛਡ ਦਿਤੀ ਹੈ (ਅਤੇ) ਕਰਤਾ (ਰਖ ਘ 
ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੈ % ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਤਮ ਸੇ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ 


ਅੰਮੀਮੰਅਮਅਅਅਮਮਮੰਮਮਮੀਮੀਮਅਅਮੰਮੰਮਮਅਮਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 
ਸੀਮਅਮੀਮਮੀਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਦੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
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ਹੈ ਦਿਮਪਕ) ਰਮ ਲੂੰ ਪਛਾਣ ਲਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਉਹ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੁਕਤ ਹੈ, ਹੈ ਮਨ ! (ਇਹ ਲੂੰ 
ਘ ਗਲ) ਸਚੀ ਮੰਨ ।੧੯। ਸੂ 
ਸੈ 


ਘ ਜਿਤਨੀ ਹਉਮੈ ਤਿਆਗਣੀ ਔਖੀ ਹੈ। ਮਨੁਖ ਜੰਮਦਾ ਵੀ ਹਉਮੈ ਕਰਕੇ ਹੈ ਅਤੇ ਮਰਦਾ ਵੀ ਹਉਮੈ ਘ 
ਵਹੈ ਨਉਮੈ ਲਾਇਲਾਜ ਰਗ ਹ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਨਰਕ ਦੋਵ ਜੀ ਨੇ ਦੀ ਆਸਾ ਕੀ ਫਾਰ ਵਿ ਨ 
ਨੰ ਅਜਿਹੀ ਲਾ ਨ ੀਰ ਰਗ ਦੀ ਉਪਧੀ ਦਿਤੀ ਹ:- 
ਨ ਹਉਸੈ ਦੀਰਘ ਰੋਗੁ ਹੈ, ਦਾਰੂ ਭੀ ਇਸ ਮਾਹਿ ॥ (ਪੰਠਾ ੪੬੬ ਨੂੰ 
ਉਖ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਜਿਥੋਂ ਰੋਗਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਉਸ ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਮਨੁੱਖ ਨੰ ਨ 


ਅੜ 


ਦੈ ਪਰੀਆਂ ਜੂਨਾਂ ਦੀ ਜਿਕਦਾਤੀ ਨਾਲ ਅਲੱਕਰਿਤ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਥੇ ਇਸ ਦੇ ਪਲੇ ਪਈ ਹਉਮੈ ਦਾ ਫੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਕੇਤ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਇ 
ਸੰ ਹਉਸੈ ਰੋਗ ਮਾਨੁਖ ਕਉ ਦੀਨਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੧੪੦ ਸੰ 
ਘ ਹਉਮੈ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਇਹ ਵੰਗਾਰ ਵੀ ਪਾਈ ਹੈ:- ਸੈ 
ਸੀ ਹੈ ਕੋਈ ਐਸਾ ਹਉਮੈ ਤੋਰੋ।। ਇਸੁ ਮੀਠੀ ਤੇ ਇਹੁ ਮਨੁ ਹੋਰੈ॥ ਿ 
ਲੇ ਅਗਿਆਨੀ ਮਾਨੁਖੁ ਭਇਆ, ਜੋ ਨਾਹੀ ਸੋ ਲੋਰੈ॥ ਪਿੰਠਾ ੨੧੨ ਸੈ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਤਾਂ ਇਥੋਂ ਤਕ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਕੋਈ ਸੋਚ ਘ 
ਸੂ ਵੀ ਨਹੀਂ ਸਕਦਾ:- ਨ 
ਸੈ ੧. ਸੇਵਾ ਕਰੀ ਜੇ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ ਅਪਣਾ, ਜੀਉ ਪਿੰਡੁ ਤੁਮਾਰਾ।। ਪਿੰਨਾ ੬੩੫ ਕੇ 
ਪੀ ੨. ਕਿਆ ਦੇਵਉ ਜਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੇਰਾ ॥ ਪੀ 
ਉਪ ਸਦ ਬਲਿਹਾਰਿ ਜਾਉ ਲਖ ਬੇਰਾ । (ਪੰਨਾ ੮੮੭ ਨੂ 
ਸੈ ਦਿਸਦੇ ਜਗਤ ਨਾਲ, ਸਰੀਰਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਪਾਉਣੀ ਵੀ ਹਉਮੈ ਵਿਚ ਗ੍ਰਸਣਾ ਹੈ। ਯਥਾਰਥ ੪ 
ਦੂ ਵਾਲੀ ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਦਾ ਹੈ ਉਸੇ ਨੰ ਹੀ ਪਰੂ- ਦੂੰ 
ਸੇ ਮਿਲਾਪ ਦਾ ਸੁਭਾਗ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਰਥ ਵਿਚ ਹਉਮੈ ਤੇ ਨਾਮ ਦਾ ਪਰਸਪਰ ਵਿਰੋਧ ਸਿਧਾਂਤਕ ਕੇ 
ਨੂ ਹੈ। ਕਰਤਾਰ ਵਿਚ ਪਿਆਰ ਪਾਉਣ ਲਈ ਹਉਮੈ ਦਾ ਤਿਆਗ ਕਰਨਾ ਅਤਿ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਉਇ 
ਸਭੈ ਨਾਸਨ ਦੁਰਮਤਿ ਹਰਨ, ਕਲਿ ਮਹਿ ਹਰਿ ਕੋ ਨਾਮੁ ॥ ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ ਨੂੰ 
% ਜੋ ਨਾਨਕ ਭਜੈ, ਸਫਲ ਹੋਹਿ ਤਿਹ ਕਾਮ ॥ ੨੦ ॥ ਨ 
ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਭੈ ਨਾਸਨ=ਡਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ। ਦੁਰਮਤਿ ਹਰਨ=ਖੋਟੀ ਮਤ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲੈ 


ਮੂ ਵਾਲਾ। ਕਲਿ ਮਹਿ=ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ। ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ। ਹੋਹਿ=ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਲਾਜ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਜੀ ਸੈ ਨ ਤੈ ਤੈ ਜੀ ਜੀ ਸੈ ਨ ਤੈ ਤੀ ਨ ਨ ਨੈ ਤੀ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
2 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਇਸ) ਕਲਜੁਗ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਡਰ ਨਾਸੁ ਕਰਨ ਵਾਲਾ (ਅਤੇ) 
ਘ ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਨੂੰ ਦੂਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ-ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਜੋ (ਮਨੁੱਖ) ਦਿਨ ਰਾਤ ੩ 
ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ (ਸਾਰੇ) ਕੰਮ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ।੨੦। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਹਲ ਉਇ ਦਿ ਬਿ ਤੀ 
ਮਤਿ ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਹਰੀ ਦਾ ਨਾਮ ਹੈ। ਰਸ 
ਆਓ, ਪਹਿਲਾਂ ਇਹ ਸਮਝੀਏ ਕਿ ਡਰ ਪੈਦਾ ਕਿਥੋਂ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਖੋਟੀ ਮਤਿ ਕਾਰਨ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਸ 


ਅਮੰਮੀਮ 
ਅਮੰਮੰਮ 


ਅੀਮੰਮਮੰਮਮੀਮੰਮਮੰਮ 
ਅੀਮਮੰਮ 


ਰੰ 
ਹੋ 
੬ 
ਤੂ 
ਕੂ 
ਕੰ 
& 
ਸੂ 
ਕਰ 


ਦੇ ਫੇਰੀ ਬਣਾਉਂਦਾ, ਮਿਤਰ ਬਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਦਾ ਦਿਲ ਦਹਿਲਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 


ਸੈ 
ਜਬ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਬੈਰੀ ਮੀਤੁ। ਤਬ ਲਗੁ ਨਿਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਤ॥ _[ਿੰਨਾ ੨੭੮ ਪੀ 
ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਚਿਤ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ, ਉਸ ਦੀ ਮਾਨਸਿਕ ਸਥਿਤੀ ਡਾਵਾਂਡੋਲ ਹੋਈ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਸੈ 


ਘ ਜੋ ਦੁਰਮਤਿ ਕਰਕੇ ਸਹੇੜਿਆ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਸਭ ਨਾਸੁ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਗੁਰੂ ਵਾਕ ਹਨ:- ਸੈ 


ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਗੋਬਿੰਦ ਮਈ ॥ 
ਜਬ ਤੇ ਭੇਟੇ ਸਾਧ ਦਇਆਰਾ. ਤਬ ਤੇ ਦੁਰਮਤਿ ਦੂਰਿ ਭਈ ॥ _ [ਪੰਨਾ ੮੨੨ ਸੈ 


ਸੈ 
ਦੁਆਰਾ ਪਾਇਆ ਜਨਮ ਪਦਾਰਥ ਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- ਪੀ 
ਸੈ 


ਨੂੰ ਨਾਸ਼ ਕਰਦਾ ਹੈ। 
ਜਿਹਬਾ ਗੁਨ ਗੋਬਿੰਦ ਭਜਹੁ, ਕਰਨ ਸੁਨਹੁ ਹਰਿਨਾਮੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ $ੂੰ 
ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ, ਪਰਹਿ ਨ ਜਮ ਕੈ ਧਾਮ ॥ ੨੧ ॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ : ਜਿਹਬਾ=ਜੀਭ ਨਾਲ। ਕਰਨ=ਕੰਨਾ ਨਾਲ। ਸੁਨਹੁ=ਸੁਣੋ। ਪਰਹਿ ਨ=ਨਹੀ ਪੈਂਦੇ ਨੂ 
ਹਨ। ਜਮ ਕੈ ਧਾਮ=ਜਮ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜੀਭ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰੋ, ਕੰਨਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਸੁਣੋ # 


ਘ ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਸੁਣ (ਅਜਿਹੇ ਮਨੁੱਖ) ਜਮ ਦੀ ਪੁਰੀ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦੇ ਹਨ।੨੧। 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਲੋ ਸੈਸੈ ਮਮ ਸੈਸੈਸਨੀਨੀਨੀਮੀਸੈਮੀਸੈਸੈਸੈਸੈਮੈਮੇ 


ਆ ਸੀ 
ਅੰਮੰ 


ਅਸੀਮ 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੇ ਨੇ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਨੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 537 ਸੂ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਨੂ ਰਜ ਵੀਰਜ ਨੂ 
ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਦੇ ਆਰਾ ਉਹ ਨਮ ਸੁਣਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਰਬੀ ਦਾਤਿ ਹੈ ਜਿਹੜੇ ਗੰਗ ਹਨ ਜਾਂ ਬੋਲੇ ਹਨ ਉਨਹਾਂ ਨ 
ਨੰ ਪੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਕਦਰ ਪੁਛ ਵੇਖ ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ ਇਹ ਇੰਦ ਦਿਤੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੇ ਇਹਨਾਂ ਦੀ ਵਰਤੋਂ ਨ 
ਸੇ ਲਈ ਹਦਾਇਤ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਪਿਤਾ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
੧_ਏ ਰਸਨਾ ਤੂੰ ਅਨਰਸਿ ਰਾਚਿ ਰਹੀ, ਤੇਰੀ ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ।। 

ਪਿਆਸ ਨ ਜਾਇ ਹੋਰਤੁ ਕਿਤੈ, ਜਿਚਰੁ ਹਰਿ ਰਸੁ ਪਲੈ ਨ ਪਾਇ॥ [ਪੰਨਾ ੬੨੧ 
੨. ਏ ਸ੍ਵਣਹੁ ਮੇਰਿਹੋ, ਸਾਚੈ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪਠਾਏ॥ 

ਸਾਚੋ ਸੁਨਣੈ ਨੋ ਪਠਾਏ ਸਰੀਰ ਲਾਏ, ਸੁਣਹੁ ਸਤਿ ਬਾਣੀ.॥ 

ਜਿਤੁ ਸੁਣੀ ਮਨੁ ਤਨੁ ਹਰਿਆ ਹੋਆ, ਰਸਨਾ ਰਸਿ ਸਮਾਣੀ ॥ __ [ਪੰਨਾ ੬੨੨ 
੩. ਰਸਨਾ ਜਪੈ ਨ ਨਾਮੁ, ਤਿਲੁ ਤਿਲੁ ਕਰਿ ਕਟੀਐ ॥। 

ਹਰਿਹਾਂ ਜਬ ਬਿਸਰੈ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਇ, ਦਿਨੋ ਦਿਨੁ ਘਟੀਐ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ ਨੂੰ 


ਅਮਮਮ੧ਮਮਮਮੀਮਮ 


ਅਮਮਅਮਮੰਮਮਮੰਮਅਮਮਮਮਮਅਮ 
| 


ਵੱ 
ਹੀ 
ਹੀ 
ਜੰ 
ਕਹ 
੍ 
ਹੇ 
੫ 
ਨ 
ਰਤ 


ਸਜ 

ਨਰਕ ਨ ਡੀਠੜਿਆ, ਸਿਮਰਤ ਨਾਰਾਇਣ॥ ਇਖ 
ਜੈ ਜੈ ਧਰਮੁ ਕਰੇ, ਦੂਤ ਭਏ ਪਲਾਇਣ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੦ ਸੋ 
ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਮਮਤਾ ਤਜੈ, ਲੋਭ ਮੋਹ ਅਹੰਕਾਰ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਆਪਨ ਨੂੰ 
ਤਰੈ. ਅਉਰਨ ਲੇਤ ਉਧਾਰ ॥ ੨੨ ॥ ਉਪ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਮਮਤਾ=ਮੈਂ ਮੇਰੀ. ਅਪਣੱਤ। ਤਜੈ=ਤਿਆਗਦਾ ਹੈ। ਆਪਨ ਤਰੈ=ਆਪ ਤਰ ਨੂੰ 

ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਉਰਨ=ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ! ਲੇਤ ਉਧਾਰ=ਤਾਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ 1) ਜਿਹਤਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਮੈਂਮੇਰੀ ਲੋੜ, ਮੋਹ ਅਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ (ਉਹ ਮਨੁੱਖ) ਆਪ ਤਰ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਅਤੇ) ਹੋਰਨਾਂ ਨੂੰ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ।੨੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 

ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਅਅਮਅਮਮਮਅਮਅਮੰਮਮਮੰਮ 


ਤੀ ਸੀ ਕਲੀ ਸੀਲ ਲੀਨੀ ਨੀਲੀ ਸਤ ਸੀਲ ਲੀ ਲੀ 
ਪਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 
# ਭੁਖ, ਹਉਮੈ ਦੀ ਰੋਗ ਆਦਿ ਸਭ ਦੂਰ ਹੋ ਜਦ ਹਨ। ਉਹ ਤਰ ਵਲ 
ਲੂ ਪੰ ਦੇ ਗੁਣ ਉਚਾਰਦੇ ਹਠ, ਸਿਫਤਾਂ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਤਮਿਕ ਅਡੋਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ 
ਸੀ ਪ੍ਰਭੂ ਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਭਾਵ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਦਰਸਨ ਦੀਦਾਰ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਉ 
ਇਮ ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀ ਪਰਾਣੀ ਨੂੰ ਮਮਤਾ, ਲੋਡ, ਮੋਹ ਤੇ ਅਹੰਕਾਰ ਤਿਆਗਣ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਦਿਤਾ ਨ 
ਹੈ ਇਹੋ ਜਹੀ ਸਿਖਿਆ ਪਿਛੋਂ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਵੀ ਆ ਚੁਕੀ ਹੈ ਮਤਾ ਤੋਂ ਤਾ ਮਰ ਦੀ ਪਕੜ ਹੈ ਨੂ 
ਸੈ ਮੈਂ ਮੇਰੀ ਦੀ ਹਥਕੜੀ ਉਸੇ ਧੈਰ ਵਿਚ ਪੈਂਦੀ ਹੈ ਜਿਥੇ ਕਿਸੇ ਨੇ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਧਾਰੀ ਹੋਈ ਹੋਵੇ:- ਇੰ 
ਸੈ ਮੇਰੀ ਮੇਰੀ ਧਾਰੀ, ਓਹਾ ਪੈਰਿ ਲੋਹਾਰੀ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੦੦੪ # 
ਨੂੰ ਜਿਹੜੀ ਚੀਜ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੈ, ਓਹ ਦੁਖਦਾਈ ਹੈ, ਭਾਵੇਂ ਓਹ ਲੋਭ ਹੈ. ਮੋਹ ਹੈ ਜਾਂ ਅਹੰਕਾਰ ਨੂੰ 
ਸ ਹੈ। ਬੇੜੀ ਭਾਵੇਂ ਸੋਨੇ ਦੀ ਹੋਵੇ ਪਰ ਹੈਂ ਤਾਂ ਬੰਧਨ ਰੂਪ ਹੀ। ਮਮਤਾ ਕੇਵਲ ਮਾਇਆ ਹੀ ਨਹੀਂ, ਮਾਇਆ ਸੰ 


ਪ ਲੋਡ ਮੋਹ ਸਿਉ ਗਈ ਵਿਖੋਟਿ॥ ਗੁਰ ਕਿ੍‌ਪਾਲਿ ਮੋਹਿ ਕੀਨੀ ਛੋਟਿਮ(ਪੰਨਾ ੧੩੪੭ 
ਸੂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਆਗਿਆਕਾਰੀ ਬਣਨ ਨਾਲ ਵਡੀਆਂ ਵੱਡੀਆਂ ਛੋਟਾਂ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀਆਂ ਹਨ:-- 

ਸੈ ਧਰਮ ਰਾਇ ਨੌ ਹੁਕਮੁ ਹੈ, ਬਹਿ ਸਚਾ ਧਰਮੁ ਬੀਚਾਰਿ॥ 

ਨ ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਦੁਸਟੁ ਆਤਮਾ, ਓਹੁ ਤੇਰੀ ਸਰਕਾਰ॥ ਪੰਨਾ ੩੮ 
ਉਪ ਜਿਉਂ ਸੁਪਨਾ ਅਰੁ ਪੇਖਨਾ, ਐਸੇ ਜਗ ਕਉ ਜਾਨਿ । ਇਨ ਮਹਿ ਕਛੁ 
ਨ ਸਾਚੋ ਨਹੀ. ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਭਗਵਾਨ ॥ ੨੩ ।। 

4 ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਪੇਖਨਾ=ਵੇਖਣਾ, ਭਾਵ ਖੇਲ-ਤਮਾਸਾ?। ਜਾਨਿ=ਸਮਝ। 


ਘ ਸਾਚੋ=ਸੈਂਚਾ, ਕਿ 

ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਗਤ ਨੂੰ ਇਉਂ ਸਮਝ ਜਿਵੇਂ ਸੁਪਨਾ ਅਤੇ ਖੇਲ ਤਮਾਸ਼ਾ ਵੇਖਣਾ ਹੈ। ਸੈ 
ਸੂ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਛੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚ ਬਿਨਾ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਕੋਈ ਅਸਲੀਅਤ ਨਹੀਂ 
ਸੂ ਹੈ (ਇਹ ਗਲ ਆਪਣੇ ਪਲੇ ਬੰਨ੍ਹ ਲ)।੨੩। 


ਅਮੰਮ 
( 
ਅੀਮਮਅੰਅੀਮੀਅਮੰਮੀਅਮਮੰਅਮੰਅੀਮੰਮੰਮਮਅਮੰਮਮਮਮੀਮਮੰਮੰਮਮ 


ਗੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੈ ਬਸੰਤ ਰਾਗ ਵਿਚ ਵੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 

ਆ ਸਮ ਸੁਪਨੈ ਕੈ ਇਹੁ ਜਗੁ ਜਾਨੁ॥ ਬਿਨਸੈ ਛਿਨ ਮਹਿ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ॥[ਪੰਨਾ ੧੧੮੭ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਨ ਨੇ ਨ ਨ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ ਤੇ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਨ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਮੀ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਨੀ 
ਨੂੰ ਹਾਵ ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤੂੰ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ ਝੂਠਾ ਸਮਝ ਅਤੇ ਇਹ ਸਚ ਮੰਨ ਕਿ ਇਹ ਜਗਤ ਸੂ 
# ਛਿਨ-ਭੰਗਰ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਬਚਨ ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:-- 
ਇਹੁ ਸੁਪਨਾ ਸੋਵਤ ਨਹੀ ਜਾਨੈ ॥ 
ਅਚੇਤ ਬਿਵਸਥਾ ਮਹਿ ਲਪਟਾਨੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੪੦ 
' ਭਗਤ ਨਾਮਦੇਵ ਜੀ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਅਕਲ ਤੇ ਹੈਰਾਨ ਹੁੰਦੇ ਹਨ:- 
ਜੇ ਜੀਵ ਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਅੰਤਰਮੁਖੀ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਸੋਝੀ ਆ ਸਕਦੀ ਹੈ ਕਿ ਜਗਤ ਵੀ ਝੂਠਾ ਹੈ, ਅ 
ਇਸ ਦੇ ਪਦਾਰਥ. ਇਸ ਵਿਚ ਹੋ ਰਹੇ ਤਮਾਸੇੇ, ਸਭ 'ਤ੍ਰਿਣ ਕੀ ਅਗਨਿ ਮੇਘ ਕੀ ਛਾਇਆ, ਰਜਿ 
ਸੂ ਤਜਨ ਬਿਨੁ ਹੜ ਕਾ ਜਲੁ' (ਪੰਨਾ ੭੧੭) ਸਮਾਨ ਹਨ। ਸੰ 
ਸੈ ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਕੋਈ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਤਾਂ 'ਬਾਜ਼ੀਗਰਿ ਜੈਸੇ ਬਾਜੀ ਪਾਈ॥ ਨਾਨਾ ਰੂਪ ਸੈ 
ਨੂ ਤੇਖ ਦਿਖਲਾਈ॥ ਸਾਂਗੁ ਉਤਾਰਿ ਥੰਮਿਓ ਪਸਾਰਾ॥ ਤਬ ਏਕੋ ਏਕੰਕਾਰਾ॥(ਪੰਨਾ ੭੩੬) ਵਾਲਾ ਖੇਲ ਹੈ। ਉਪ 
ਉ ਮਨੁੱਖ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨਾ ਜਾਣਿਆ ਨਹੀਂ, ਸੱਚਾ ਮੰਨੀ ਬੈਠਾ ਹੈ। 'ਦ੍ਰਿਸ਼ਮਮਾਨ ਹੈ ਸਗਲ ਲੂੰ 
ਸੰ ਮਿਥੇਨਾ' (ਪੰਨਾ ੧੦੨੪) ਵਾਲੀ ਗਲ ਜੀਵ ਦੀ ਸੋਝੀ ਵਿਚ ਆਈ ਹੀ ਨਹੀਂ। ਇਸ ਸੁਪਨੇ ਰੂਪ ਜੀਵਨ ਘ 
ਨੂ ਵਿਚ ਸੈਂਮੇਰੀ ਦਾ ਸ਼ਿਕਾਰ ਹੋਇਆ ਮਨੁੱਖ, ਕੁਕਰਮਾ ਵਿਚ ਗਲਤਾਨ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਸਲੀ ਅਨੰਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਮਰਨ ਵਿਚ ਹੈ ਪਰ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਸਿਮਰਨ ਛੜ ਕੇ ਵਿਸ ਵਿਕਾਰਾਂ ਵਿਚ ਆਪਾ ਜੀਵਨ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮੋਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮਮੀਮੀਮੰਮਮ 


ਨੂ ਭਗਵਾਨ ਦੇ ਹੋਰ ਕੋਈ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਹੋਸ਼ ਕਰ:-- ਹੀ 
ਮੈ ਜੀਵਨੈ ਕੀ ਆਸ ਕਰਹਿ, ਜਮੁ ਨਿਹਾਰੈ ਸਾਸਾ ॥ ਸੈ 
ਲ ਬਾਜੀਗਰੀ ਸੰਸਾਰੁ ਕਬੀਰਾ, ਚੇਤਿ ਢਾਲਿ ਪਾਸਾ। [ਪੰਨਾ ੪੮੧ ਨੂੰ 
ਨੰ __ਨਿਸਿਦਿਨੁ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨੇ, ਪ੍ਰਾਨੀ ਡੋਲਤ ਨੀਤ । ਕੋਟੀ ਮਹਿ 
ਸੂ ਨਾਨਕ ਕੋਉ, ਨਾਰਾਇਣੁ ਜਿਹ ਚੀਤਿ ॥ ੨੪ ॥ 

ਸੇ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਸਿ=ਰਾਤ। ਕਾਰਨੇ=ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। ਡੋਲਤ=ਡੋਲਦਾ, ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਹੈ। ਸੈ ਉ 
ਘ ਨੀਤ=ਨਿਤ, ਸਦਾ। ਕੋਟਨ ਮਹਿ=ਕਰੋੜਾਂ ਵਿਚੋਂ! ਕੋਊ=ਕੋਈ (ਵਿਰਲਾ)। ਜਿਹ ਚੀਤਿ=ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਘ 
ਨੂ ਵਿਚ। ਸੈ 
ਇਮ ਅਰਥ : (ਮਨੁੱਖ) ਰੀ 


ਲੂ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਕਰੋੜਾਂ (ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਵੀ ਵਿਰਲਾ ਮਨੁੱਖ ਹੋਵੇਗਾ) ਜਿਸ ਦੇ ਚਿਤ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ 
(ਯਾਦ ਹੋਵੇ)।੨੪। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਫਿਤਰਤ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਦਿਨ ਰਾਤ ਡੋਲਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਸੁਰਤਿ` 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਮ 
ਅੀਮਮਮਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੀ ਜੀ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਉਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 4 
ਨੰ ਵਰ ਟਕਾਉ ਨਹੀ ਹ। ਅਕਲ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਵੀ ਇਕ ਸਾ ਹੈ। ਹਕ ਨਸੇ ਚ ਜਰ ਹਦ ਹੈ ਿ 
# ਉਸ ਦਾ ਇਧਰ ਉਧਰ ਡਿਗਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨਸ਼ੀਲੀ ਤੇ ਡੁਲਾਉਣ ਵਾਲੀ ਚੀਜੁ ਜਿਸ ਦੇ & 
ਨੂੰ ਅੰਦਰ ਚਲੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਕਿਥੇ? ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਚੋਰਟੀ ਲਿਖਿਆ ਹੈ: ਨੂ 

ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਚੋਰਟੀ, ਮੁਸਿ ਮੁਸਿ ਲਾਵੈ ਹਾਟਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੫ ਸੋ 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਮਨ ਦੇ ਡਿਗਣ ਨਾਲ ਹੀ ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ ਤੇ ਚਿਤ ਡੋਲਦਾ ਹੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਗੁਰੂ ਰੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਬੇਦਾਵਾ ਲਿਖ ਕੇ ਦਿਤਾ ਸੀ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਵੀ ਮਨ ਹੀ ਡੋਲਿਆ ਸੀ ਪਰ ਮਾਈ ਲੂ 
ਨ ਤਾਰਾਂ ਤਰੀ (ਰਾਗ ਜੋਰੀ ਵਲੋਂ ਚਲ ਮਿਲਣ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਈ ਮਾਨਸਿਕ ਦਸ ਬਦਲ ਗਈ ਸੀ, ਸੁਰਤਿ ੩ 

ਸੂ ਚੜ੍ਹਦੀ ਕਲਾ ਵਿਚ ਆ ਗਈ ਸੀ। ਫਿਰ ਰਣ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਮੋਢੇ ਨਾਲ ਮੋਢਾ ਜੋੜ ਕੇ ਲੜੇ। ਜਦੋਂ ਨੈ 


ਅਮਮੰਮੀਮੰਮ 


ਨੂੰ ਨਰਇਣ ਜਿਤ ਆ ਰਿਆਂ ਮਨੁੱਖ ਟੇਕ ਖਤਮ ਹੋ ਗਈ. ਰਬੀ ਆਸਰਾ ਮਿਲ ਗਿਆ, ਮੁਕਤ ਹੋ ਨੂ 
ਸੇ ਹੋਏ ਸੈ 
ਉ ੧- ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਅਘਾਇ ਰਹੇ ਰਿਦ ਅੰਤਰਿ, ਡੋਲਨ ਤੇ ਅਬ ਚੂਕੇ ॥ ਨ 
ਸੈ ਅਖੁਟੁ ਖਜਾਨਾ ਸਤਿਗੁਰਿ ਦੀਆ, ਤੋਟਿ ਨਾਹੀ ਰੇ ਮੂਕੇ॥੨। [ਪੰਨਾ ੨੧੫ ਖ਼ 
ਨ - ੨- ਤੂੰ ਮੇਰੋ ਮੇਰੁ ਪਰਬਤੁ ਸੁਆਮੀ, ਓਟ ਗਹੀ ਮੈ ਤੇਰੀ ॥ ਇਕ 
ਉ ਨਾ ਤੁਮ ਡੋਲਹੁ ਨ ਰਮ ਗਿਰਤੇ, ਰਖਿ ਲੀਨੀ ਹਰਿ ਮੋਰੀ।। ਹਨ 
ਪੰ ਜੈਸੇ ਜਲ ਤੇ ਬੁਦਬੁਦਾ, ਉਪਜੈ ਬਿਨਸੈ ਨੀਤ ॥ ਜਗ ਰਚਨਾ ਤੈਸੇ ਨੰ 
ਨੂੰ ਰਚੀ. ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੁਨਿ ਮੀਤ ॥ ੨੫ ॥ ਨ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਜੈਸੇ=ਜਿਵੇਂ। ਜਲ ਤੇ=ਪਾਣੀ ਤੋਂ। ਬੁਦਬੁਦਾ=ਬੁਲਬੁਲਾ। ਉਪਜੈ=ਧੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਹੈਂ ਮੇ 


ਸੈ ਬਿਨਸੈ=ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨੀਤ=ਨਿਤ। ਰਚੀ=ਬਣਾਈ ਹੈ। ਮੀਤ=ਹੇ ਮਿੱਤਰ|। ਲੀ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਵੇਂ ਪਾਣੀ ਤੋਂ ਬੁਲਬੁਲਾ ਬਣਦਾ ਤੇ ਨਾਸੁ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਤੈ 
ਲੂ ਰੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਸੱਤਰ! (ਤੂੰ) ਸੁਣ ਪ੍ਰਭੂ ਨੇ) ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ ਬਣਾਈ ਹੈ।੨੫॥ ਸੰ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉ 

ਉਇ 


ਅਸ 


ਘ ਬਲਬੁਲਾ ਪਾਣੀ ਚੋਂ ਹੀ ਪੈਦਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਮੁੜ ਪਾਣੀ ਵਿਚ ਹੀ ਜਜਬ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਨੰ 
ਸੂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਮਾਨੋ ਇਕ ਸਾਗਰ ਹੈ, ਜੀਵ ਉਸ ਸਾਗਰ ਤੋਂ ਪੈਦਾ ਹੋਏ ਬੁਲਬੁਲੇ ਸਮਾਨ ਹੈ। ਲੀ 
ਸੁ ਬੁਲਬੁਲ ਦੇ ਪ੍ਰਮਾਣ ਰਾਹੀ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ ਕਿ ਤੇਰੀ ਔਕਾਤ ਕੀ ਹੋ? ਤੂੰ ਕਿਉਂ ਝੂਠੇ ਤੈ 

ਨੂੰ ਅਡੰਬਰਾਂ ਵਿਚ ਫਸ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਇਹ ਸਭ ਫੁਨਾਹ ਰੂਪ ਹਨ। ਜਦ ਤੇਰਾ ਸਰੀਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿਣਾ, ਫਿਰ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਸ ਪਸਰ ਨਲ ਕਿਉ ਲਪਣ ਜਹਾ ਹੈਂ ਜਦੋਂ ਬਰਸਾਤ ਵਰ੍ਹਦੀ ਹੈ, ਬੁਲਬੁਲੇ ਉਠਦੇ ਹਨ ਨਾਲੋਂ ਘ 


ਅਨਮਨਲੇਮਨਲਮਲਮਮਨਮਮਲਮਮਕਮਲਮਲਸ ਲਮਕ ਕਨ ਕਮ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਜੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਹੀ 

ਨਾਲ ਹੀ ਖੁਤਮ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਇਹ ਵੀ ਕਰਤਾਪੁਰਖ ਦਾ ਖੈਲ ਹੈ:-- ਪੁ 
੧. ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਬਨਾਇਆ ॥ ਭਾ 
ਆਗਿਅਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੨੬੪ ਨੂੰ 

੨. ਆਪਨ ਖੇਲੁ ਆਪਿ ਵਰਤੀਜਾ॥। ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰੁ ਨ ਦੂਜਾ ।। __ [ਪੰਨਾ ੨੬੧ ਸ 

੩. ਅਨਿਕ ਲੀਲਾ ਰਾਜ ਰਸ ਰੂਪੰ, ਛਤਰ ਚਮਰ ਤਖਤ ਆਸਨ । ਉਿ 
ਨਾਨਕ, ਸੁਪਨ ਮਨੋਰਥ ਮਾਇਆ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੦੭ ਸੋ 

ਓਇ ਮਿਤਰਾਂ ਤੈਨੂੰ ਜਗ-ਰਚਨਾ ਦੀ ਸਥਿਤੀ ਬਾਰੇ ਲੋੜੀਂਦਾ ਚਾਨਣਾ ਦੇ ਦਿਤਾ ਹੈ:- ਉਪ 

ਅਬ ਤੂ ਸੀਝ ਭਾਵੈ ਨਹੀ ਸੀਝੈ ।। ਸੈ 

ਕਾਰਜ ਸਵਰੈ ਮਨ ਪ੍ਰਭ ਧਿਆਈਜੈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੧੩ ਨ 
ਪ੍ਰਾਨੀ ਕਛੂ ਨ ਚੇਤਈ, ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਧੁ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨੂੰ 
ਹਰਿ ਭਜਨ, ਪਰਤ ਤਾਹਿ ਜਮ ਫੰਧ ॥ ੨੬ ॥ ਸੀ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਪ੍ਰਾਨੀ=ਮਨੁੱਖ। ਕਛੂ ਨ ਚੇਤਈ= =ਉਕਾ ਹੀ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ। ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਲੈ 
ਕੈ=ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ। ਅੰਧੁ=ਅੰਨ੍ਹਾ। ਪਰਤ=ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਤਾਹਿ=ਉਸ ਨੂੰ। ਜਮ ਫੰਧ=ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ। ਘ 
ਅਰਥ: (ਇਹ ) ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸ਼ੇ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ 

ਨੀ ਤਾਜੀ ਜੀ ਰਜ ਨਰਕ ਦਿ ਤਜਿ 
ਸੂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ) ਜਮਾਂ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ੨੬। 4 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੇ 


੧ ਮਾਇਆ ਮਦਿ ਮਾਤੇ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੩੨ ਨੰ 
੨. ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਕਿਨ ਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਪਾਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੭੨ ਸੈ 
ਟੱਬਰ ਦੇ ਗੁਜ਼ਾਰੇ ਲਈ ਤਾਵ ਨਿਰਬਾਹ ਮਾਤਰ ਮਾਇਆ, ਗਿ੍‌ਰਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਲਈ ਸੁਖਦਾਈ ਨੂੰ 
ਸੈ 
ਨੂੰ ਪੂਰੇ ਭਲੇ ਦੀ ਪਛਾਣ ਵੀ ਜਾਂਦੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਪਿਤਾ ਸਮਝਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ!ਂ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਘ 
ਲੇ ਜੇ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕਰੇਂਗਾ ਤਾਂ ਤੇਰੀ ਬੁੱਧੀ ਕ੍ਰਿਸਟੀ ਰਹੇਗ। ਅੰਤ ਤੇਰੇ ਗਲ ਵਿਚ ਜਮਾਂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਲੀ ਜਾਸੀ ਜੀ ਪਰ ਜਲਾਰ ਸੈ 


ਲੀ ਬਿਨ ਹਰਿ ਕਾਮਿ ਨ ਆਵਤ ਹੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੮੨੧ ਨੂੰ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ 


੮ 


8 10111 
੦੭ 
ਨ 
॥੦% 
ਡ 
< 
ਹੈਂ 
ਣਾ 
(ਰੰ 
9 ਹੈ : 
੬ 
(5 
ਤੈ) ' 
ਤ। 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੀ ਨ ਸੇ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ 


ਲੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਲਾ ਸਾਰਾ ਸੰਸਾਰ ਸੁਖ ਦੀ ਚਾਹਨਾ ਰਖਦਾ ਹੈ ਪਰ ਸੁਖ ਦੀ ਪਹਿਚਾਨ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਬ ਸੰਸਾਰੀ ਲੋਕਾਂ ਦੀ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਵਿਚ ਜੋ ਸੁਖ ਹੈ, ਉਹ ਭਗਤਾਂ, ਨਾਮ-ਰਸੀਆਂ ਦੀ ਨਿਗਾਹ ਵਿਚ ਦੁਖ ਹੈ। ਸੈ 
ਦੂ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਨੇ ਸੁਖ ਦੀ ਜੋ ਵਿਆਖਿਆ ਕੀਤੀ ਹੈ, ਰੇ ਦੀ ਜਦ ਜੈ 
ਸੈ ਅਪ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 


ਉਪ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਸੈ 
ਪਿ ਜਉ ਸੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ, ਸਦਾ ਸਰਨਿ ਰਾਮ ਕੀ ਲੋਹ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ, ਦੁਰਲਭ ਮਾਨੁਖ ਦੇਹ ॥ ੨੭ ॥ ੍ਅ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਜਉ=ਜੇ। ਚਾਹੈ=ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ। ਲੇਹਿ=ਲੈ। ਦੁਰਲਭ=ਔਖੀ ਮਿਲਣ ਵਾਲੀ। ਖ 
ਸੈ 
ਰੀ ਲਾਜ 
ਸਰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਜੇ ਨ 
# ਨਾਨਕਾ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਸੁਣ (ਇਹ ਮਨੁੱਖਾ) ਦੇਹੀ (ਬਹੁਤ) ਔਖੀ ਮਿਲਦੀ ਹੈ।੨੭। ਉਪ 
ਸੈ 
ਮੈ 
ਸੈ 


ਮ ਲਨ 
ਸੂ ਦੁਨਿਆਵੀ ਹਰੇਕ ਸੁਖ ਨਾਲ ਦੁਖ ਜੁੜਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਗੌਤਮ , (ਮਹਾਤਮਾ-ਬੁਧ) ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਇਹੋ ਨੂੰ 
ਦਿ ਲੀ 


ਸੇ ਰਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਭਗਤੀ ਕਰਕੇ ਨਿਰਬਾਣ ਪਦ ਨੂੰ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੋਇਆ ਸੀ। 
ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵਨ ਦੇ ਤਜਰਬਿਆਂ ਤੋਂ ਸੁਖ ਬਾਰੇ ਇਹ ਤੱਤ ਕਢਿਆ ਹੈ:-- 
ਜਉ ਸੁਖ ਕਉ ਚਾਹੈ ਸਦਾ, ਸਰਨਿ ਰਾਮ ਕੀ ਲੋਹ।। 
ਪਦਾਰਥਾਂ ਦੇ ਸੁਖ ਖਿਨ ਭੰਗਰ ਹਨ ਪਰ ਨਾਮ ਦਾ ਸੁਖ ਸਦੀਵੀ ਸੁਖ ਹੈ। ਇਹ ਸੁਖ ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ ਸ਼ਰਨ 
ਵਿਚ ਰਹਿਆਂ ਹੀ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:-- 
ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਬਹੁਤੈ ਧਠਿ ਖਾਟੇ ॥ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਪੇਖੇ ਨਿਰਤਿ ਨਾਟੇ ॥ 
ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ, ਬਹੁ ਦੇਸ ਕਮਾਏ ॥ 
ਸਰਬ ਸੁਖਾ, ਹਰਿ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਏ।। [ਿੰਨਾ ੧੧੪੭ 
ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਸਚੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਦਾ ਥਹੁ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਸਿਆ ਹੈ:- 
੧ _ ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪਰੁ ਮਨਾ, ਜਿਸੁ ਜੇਵਡੁ ਅਵਰੁ ਨ ਕੋਇ।। 
ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ਘਣਾ, ਦੁਖੁ ਦਰਦੁ ਨ ਮੂਲੇ ਹੋਇ॥ 


2 
& 
ਅੀਮਮੀਅਅਮੰਮਅਮਮੰਅਮੀਮਮਅੰਮੀਮਮਮਅਮਅਮੀਅਮੀਮਮ 


ਅੀਮਅਮਅਮਮੀਅਮਅਮਅਮਅਮਅਮੀਮਮੰਮਮਮੰਮਮਮੰਮਮ 
 ਧ੍ 
9 
ਕੈ 
ਟੇ 
2 
ਅੰ 


ਭਾ ਸ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਇਸੇ ਤੱਥ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖ ਕੇ 'ਸੁਖ ਸਤਿਗੁਰ ਸਰਣੀ' ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ। 
ਗਲ ਰਚਨ ਰਨ 


ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 543 ਸੈ 
ਹੀ ਜਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖਾ ਦੇਹੀ ਮਿਲਣੀ ਦੁਰਲਭ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸਚੇ ਸੁਖ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਕੈ 
ਘ ਹੋਣੀ ਵੀ ਸੰਭਵ ਨਹੀ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- ਸੀ 
ਇ ਸੂਖ ਸਹਜ ਆਨੰਦੁ ਲਹਹੁ ॥ ਉ 
ਸੈ ਸਾਧ ਸੰਗਤਿ ਪਾਈਐ ਵਡਭਾਗੀ, ਸੈ 
ਉਪ ਗੁਰਮੁਖਿ ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਕਹਹੁ ।। [ਪੰਨਾ ੧੧੪੭ ਨੂੰ 
ਦੂ ਮਾਇਆ ਕਾਰਨਿ ਧਾਵਹੀ, ਮੁਰਖ ਲੋਗ ਅਜਾਨ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਬਿਰਥਾ ਜਨਮੁ ਸਿਰਾਨ ॥ ੨੮ ॥ ਰਿ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਾਰਨਿ=ਲਈ. ਵਾਸਤੇ। ਧਾਵਹੀ=ਦੌੜਦੇ, ਭਜਦੇ ਹਨ। ਅਜਾਲ=ਬੇਯਮਝ। ਨੰ 
ਲੈ (ਿਰਿਥ=ਵਿਅਰਥ। ਸਿਰਾਨ=ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਨ 
ਹੀ ਅਰਥ: ਮਾਇਆ (ਇਕੱਠੀ ਕਰਨ) ਲਈ ਮੂਰਖ ਤੇ ਬੇ-ਸਮਝ ਲੋਕ ਦੌੜਦੇ ਭਜਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਲੈ 
# ਹਨ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹਰੀ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ) ਜਨਮ ਵਿਅਰਥ ਬਤੀਤ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਘ 
ਨੂ ਗ੨੮ ਖ 
ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
4 ਜੈ ਸੰਜਾਰ ਦੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ (ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਜੰਵਿਲਾਗ੍ਰਿਆਂ ਨੂੰ ਵੇਬੀਏ ਤਾਂ ਇਸ ਦੇ ਸਾਰੇ ਸਾਸਨ, ਕੰ 
ਘ ਇਸ ਦੀ ਸਾਰੀ ਭਜ ਦੌੜ, ਪਤ ਰਵਾ 
ਸੂ ਸੁਣਦਾ ਵੀ ਹੈ ਕਿ:-- ਉਪ 
ਸਮ ੧.ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਲਛਮੀ ਮਾਇਆ॥ ਇਨ ਤੇ ਕਹੁ ਕਵਨੈ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ। [ਪੰਨਾ ੬੬੨ ੩ 
ਤੇ ੨.ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਲਛਿਮੀ ਮਾਇਆ, ਇਹੈ ਤਜਹੁ ਜੀਅ ਜਾਨੀ ਰੇ।। ਰੀ 
ਉਪ ਕਹਤ ਕਬੀਰੁ ਸੁਨਹੁ ਰੇ ਸੰਤਹੁ, ਮਿਲਿ ਹੈ ਸਾਰਿਗਪਾਨੀ ਰੇ ।। [ਪਿੰਨਾ ੮੫੫ ਸਜ 


# ਪਰ ਇਸ ਦੇ ਬਾਵਜੂਦ ਜੀਵ ਆਪਣੀ ਸੁਕਤੀ ਨਿਕੰਮੇ ਜਤਨਾ ਵਿਚ ਬਰਬਾਦ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਮਨੁੱਖ & 


ਸ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ ਜਾਂ ਮੰਦਾ ਮਾਇਆ ਖੁਤਰ ਹੀ ਜੁਣਉਂਦਾ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਨੂ 
ਉਤ "ਦੇਸੁ ਕਮਾਵਨ ਧਨ ਜੋਰਨ ਕੀ ਮਨਸਾ ਬੀਚੇ ਨਿਕਸੇ ਸਾਸ ਤਿਵੇਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕਥਿਤ ਨੰਬਰ ੫੭੮ਰਾਹੀਂ ਇਸੇ ਵਿਸੇ ਤੇ ਇਉਂ ਚਾਨਣ ਪਾਇਆ ਹੈ:-- ਿ 
ਸੈ ਜੈਸੇ ਬੈਲ ਤੇਲੀ ਕੋ ਜਾਨਤ ਕਈ ਕੋਸ ਚਲਿਓ, ਸੇ 
ਉਪ ਨੈਨ ਉਘਾਰਤ ਵਾਹੀ ਠਾਉ ਹੀ ਨਿਕਾਨੋ ਹੈ ॥ ਉ< 
ਸੇ ਜੈਸੇ ਜੇਵਰੀ ਬਟਤੁ ਆਂਧਰੋ ਅਚਿੰਤ ਚਿੰਤ, ਸ਼ 
ਅੰ ਖਾਤ ਜਾਤ ਬਛਰੋ ਟਟੋਰੇ ਪਛੁਤਾਨੋ ਹੈ ॥ ਿ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 


ਮਲ ਸੰ ਲੀ ਐਲ ਨ ਲੀ ਲੀ ਤੀ ਤੀ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 
ਜੈਸੇ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਸਨ ਲਉ ਧਾਵੈ ਮ੍ਰਿਗ ਤ੍ਰਿਖਾਵੰਤ, 
ਆਵਤ ਨ ਸ਼ਾਂਤਿ ਭ੍ਰਮ ਭ੍ਰਮਤੀ ਹਿਰਾਨੋ ਹੈ ॥ 
ਤੈਸੇ ਸੁਪਨੰਤਰਿ ਦਿਸੰਤਰ ਬਿਹਾਇ ਗਈ, 
ਪਹੁੰਚ ਨ ਸਕਿਓ ਤਾਹਾਂ ਜਹਾਂ ਮੋਹਿ ਜਾਨੋ ਹੈ ॥ 
ਬਹੁਤੀ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਪਰੇਸ਼ਾਨੀ ਮਾਇਆ ਦੀ ਹੀ ਦੇਣ ਹੈ:- 
ਜਿਸੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਬਹੁਤੁ, ਤਿਸੈ ਗ੍ਰਿਹਿ ਚਿੰਤਾ ॥ 
ਜਿਸੁ ਗ੍ਰਿਹਿ ਥੋਰੀ, ਸੁ ਫਿਰੈ ਭ੍ਰਮੰਤਾ ॥ 
ਦੁਹੂ ਬਿਵਸਥਾ ਤੇ ਜੋ ਮੁਕਤਾ, ਸੋਈ ਸੁਹੇਲਾ ਭਾਲੀਐ॥ ਪਿੰਠਨਾ ੧੦੧੯ 
ਕਾਜੂੰ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੀ ਹਾਲਤ ਵੇਖਕੇ ਹੀ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਨਸੀਹਤ ਨਾਮੇ ਵਿਚ ਇਉਂ 


[ 


ਚਾਲੀ ਗੱਜ ਜੋੜੇ ਨ ਰਖਿਓਂ ਈਮਾਨ॥ ਦੇਖਹੁ ਰੇ ਲੋਕੋ, ਕਾਰੂੰ ਹੋਤਾ ਪਰੇਸਾਨ।। 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਮਾਇਆ ਮਮਤਾ ਹੈ ਬਹੁ ਰੰਗੀ॥ ਵਿਣੁ ਨਾਵੈ ਕੋ ਸਾਥਿ ਨ ਸੰਗੀ॥'' ( 
੧੩੪੨) ਆਦਿ ਪ੍ਰਮਾਣਾਂ ਦੁਆਰਾ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਬਹੁਤ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ, ਪਰ ਇਹ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਸਮਝਦਾ ਘਰ 
ਹੀ ਨਹੀਂ। ਜਿਹੜਾ ਧਨ ਇਕਨਾ ਕਰਨ ਲਈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਸੁਮਤਿ ਬਖਸੁਦੇ ਹਨ, ਉਸ ਨੂੰ ਜੀਵ ਗ੍ਰਹਿਣ ਸੂ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮਮਅਅਮੰਮੀਅਮੀਮੰਮਮੀਮਅਮਸੋਮ 


ਸੰ ਆ 


ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ:- ਿਪ 
੧. ਸੋ ਧਨੁ ਸੰਚਹੁ ਜੋ ਚਾਲੈ ਨਾਲੋ॥ (ਪੰਨਾ ੧੯੨ ਨੂੰ 

੨. ਸੰਚਨਿ ਕਰਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਨਿਰਮਲ, ਥਾਤੀ ਅਗਮ ਅਪਾਰਿ॥। ਸੈ 

ਬਿਲਛਿ ਬਿਨੋਦ ਆਨੰਦ ਸੁਖ ਮਾਣਜੁ, ਖਾਇ ਜੀਵਹੁ ਸਿਖ ਪਰਵਾਰ॥ ਪਿੰ. ੬੧੮ ਨੂੰ 

ਸੈ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਨੇ ਮਾਇਆ ਦੀ ਖਾਤਰ ਭਜ ਦੌੜ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਮੂਰਖ ਤੇ ਨੰ 
ਉਸ ਸੈ 

ਸ਼ ਅਜਾਣ ਆਖਿਆ ਹੈ। ਸੀ 
ਉਪ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ ਨਿਸਿਦਿਨੁ ਭੈ. ਰੂਪ ਰਾਮ ਤਿਹ ਜਾਨੁ ॥ ਹਰਿ ਜਨ ਹਰਿ ਤੂੰ 


ਨ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ. ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ॥ ੨੯ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਨਿਸਿ ਦਿਨੁ=ਰਾਤ ਦਿਨ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ। ਭਜੈ=ਸਿਮਰਦਾ ਹੈ। ਰੂਪ ਰਾਮ= ਰਮ ਦੂ 
ਖ ਦਾ ਰੂਪ। ਤਿਹੁ=ਉਸ ਨੂੰ। ਜਾਨੁ=ਸਮਝ। ਅੰਤਰੁ=ਫੁਰਕ, ਭੇਦ। ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ=(ਇਹ ਜੀ ਜਰ 
ਮੰਨ 
ਸੈ 


ਅਮੰਮ 


ਸਮ 


ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਹੜਾ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਿਨ ਰਾਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ) ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਰਿ 
ਆਮ ਹਰੀ ਦੇ ਦਾਸ ਤੇ ਹਰੀ ਵਿਚ-ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ. ਨਾਨਕ ਉਤ ਮਿਹ ਜਿ 
ਸੂ ਹੇ ਜੀਵ ! ਇਹ ਗਲ) ਸੱਚੀ ਕਰਕੇ ਮੰਨ।੨੯। ਸ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਜੀ ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਨ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਲਸਨਨਮਮਮਲਮਮਮਨੇਮਮਮਨਸਮਨਸਮਨਸਸਮਲ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ.੧੪੨੭ 


ਘ ਮਨੁਖ ਦਿਨ ਰਾਤ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਉਸ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਬਣ & 
ਨੂੰ ਦੇ ਹਨ। ਜੋ ਗੁਣ ਮਾਲਕ ਵਿਚ ਹੋਣ, ਹਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਭਾਵ ਸੇਦਕ ਤੇ ਅਵੱਸ਼ ਪੈਂਦਾ ਹੈ। ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਨ 
ਆ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਵਿਕਾਰਾਂ ਨਾਲ ਵਾਹ ਪੈਂਦਾ ਹੈ, ਨਿਰੰਕਾਰੀਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਨਾਲ ਨਿਰ-ਅਕਾਰ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਘ 
ਸੂ ਜੀ ਦੇ ਨਾਮ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਜੁੜਦਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਜੈਸਾ ਸੇਵੈ ਤੈਸਾ ਹੋਏ' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਸਾਡੀ ਅਗਵਾਈ ਲਈ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਹੇ ਕੈ 


% 


ਨੂ ਪਾਣ ਤੂੰ ਇਸ ਸਚਾਈ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਅੰਦਰ ਵਸਾ:- ਨ 
੧_ ਜਿਨਾ ਨ ਵਿਸਰੈ ਨਾਮੁ, ਸੇ ਕਿਨੇਹਿਆ ॥ 2 

ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮੂਲਿ, ਸਾਈ ਜੇਹਿਆ ।। ਪਿੰਨਾ ੩੯੭ ਜੇ 

੨. ਰਾਮ ਸੰਤ ਮਹਿ ਭੇਦੁ ਕਿਛੁ ਨਾਹੀ, ਸੇ 

ਏਕੁ ਜਨੁ ਕਈ ਮਹਿ ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ । [ਪੰਨਾ ੨੦੮ ਸੰ 

ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਜੀ ਦਾ ਫੁਰਮਾਨ ਹੈ:- ਨ 


ਹਰਿ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਹਰਿ ਹੀ ਜੇਹਾ॥। ਭੇਦੁ ਨ ਜਾਣਹੁ ਮਾਣਸ ਦੇਹਾ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੦੭੬ ਉਪ 

ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜਿਨਾ ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਅਥਵਾ ਮਨ, ਬਚਨ, ਕਰਮ ਕਰਕੇ ਸੇਵਾ ਕੀਤੀ, ਸੈ 

ਉਹ ਨਾਨਕ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦਾ ਰੂਪ ਹੀ ਹੋ ਗਏ, ਗੁਰ-ਗਦ ਦੇ ਅਧਿਕਾਰੀ ਬਣ ਗਏ, ਚ ਮਹ ਵੇਖਦੇ 
ਰਹਿ ਗਏ। ਲਾ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਵਿਚ ਇਸ ਸਿਧਾਂਤ ਨੂੰ ਪ੍ਰਗਟ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਹਰੀ ਤੇ ਹਰੀ ਦੇ ਜਨ ਵਿਚ ਕੋਈ # 

ਅੰਤਰ (ਭੇਦ) ਨਹੀਂ ਹੈ:- ਜੈ 
ਮਾਨੁਖ ਕਾ ਕਰਿ ਰੂਪੁ ਨ ਜਾਨੁ।। ਮਿਲੀ ਨਿਮਾਨੇ ਮਾਨੁ।। (ਪਿੰਨਾ ੮੬੫ ਸੈ 


ਮਨੁ ਮਾਇਆ ਮਹਿ ਫਧਿ ਰਹਿਓ, ਬਿਸਰਿਓ ਗੋਬਿੰਦ ਨਾਮ ॥ ਕਹੁ #& 


ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ, ਜੀਵਨ ਕਉਨੇ ਕਾਮ ॥ ੩੦ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਇਵ ਲਦ 
ਕਾਮ=ਕਿਸ ਕੰਮ ਹੈ?। ਹਰ 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ! ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਦਾ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਵਿਚ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ, (ਉਸ ਨੂੰ ੂੰ 

! ਆਖ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਉਸ ਦਾ) ਨੂੰ 
ਨ 

ਰਚ 

ਰਚ 


ਗੰ 


ਅਮਮੰਮਮ 


ਪਿ 
ਸਇਂ 
ਤੂ ਤੈ 
2੪ 


ਲੀ ਦਿ (ਭਾਵ ਨਿਸਫਲ ਹੈ)੩੦। 
ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਲੈ 


ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੀ ਮਮ ਕੇ ਕੇ ਨ ਮੇ ਮਮ ਸੇ ਸੈ ਸੇ 

00 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੂੰ ਹਲੂਣਾ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਫਸਾ ਕੈ 

ਲਿਆ ਹੈ, ਜਿਹੜੀ ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਤੇਰੇ ਕਿਸੇ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਆਉਣੀ। ਤੂੰ ਜੀਵਨ ਦਾ ਮੁਖ-ਮੰਤਵ ਭੁਲਾ ਕੇ ਘ 

ਸੈ ਮਾਇਆ ਦੇ ਸੁਆਂਦਾਂ ਵਿਚ ਪੈ ਗਿਆ ਹੈ। ਤੂੰ ਮਾਇਆ ਨੂੰ ਮਿਠਾ-ਮੇਵਾ ਸਮਝ ਕੇ ਛਕ ਰਿਹਾ ਹੈਂ, ਬਾਕੀ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮੰਸੈਮ 


ਨੂ ਨੂ 
ਮੂ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:- ਪੰ 
ਸੈ ਸੈ 
ਮੇ ਜੈਸੇ ਤੋਂ ਕੰਚਨੈ ਪਾਰੋ ਪਰਸਤ ਸੋਖਿ ਲੈਤ, ਸੇ 
ਪਿ ਅਗਨਿ ਮੈ ਡਾਰੇ ਪੁਨਿ ਪਾਰੋ ਉਡ ਜਾਤ ਹੈ॥ ਲੀ 
ਇਖ ਜੈਸੇ ਮਲ ਮੂਤਰ ਲਗਿ ਅੰਬਰ ਮਲੀਨ ਹੋਤ, ਸ਼ 
ਸਿਖ ਸਾਬਨ ਸਲਿਲ ਮਿਲਿ ਨਿਰਮਲ ਗਾਤ ਹੈ ॥ ਸ 
ਸੈ ਜੈਸੇ ਅਹਿ ਗੂਸੇ ਬਿਖ ਬਿਆਪਤ ਸਕਲ ਅੰਗ, ਸੈ 
ਸੂ ਮੰਤ੍ਰ ਕੈ ਬਿਖੈ -ਬਕਾਰ ਸਭ ਸੁ ਬਿਲਾਤ ਹੈ ॥ ਉ 
ਇਘ ਤੈਸਾ ਮਾਯਾ ਮੋਹ ਕੈ ਬਿਮੋਹਤ ਮਗਨ ਮਨ, ਸੇ 
ਸੈ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸਿ ਮਾਯਾ ਮੂਲ ਮੁਰਝਾਤ ਹੈ ॥ ਉਪ 
ਸੈ 

ਅੰ ਜਦੋਂ ਜੀਵ ਮਾਂ ਦੇ ਗਰਭ ਵਿਚ ਸੀ, ਓਦੋਂ ਸਾਸ ਸਾਸ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰਦਾ ਸੀ ਪਰ ਜਦੋਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਖਸਮ ਨੂੰ ਵਿਸਾਰ ਕੇ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਇਸ ਨੇ ਦੁਨੀਆਂ ਵਿਚ ਜੋੜ ਲਿਆ:-- ਇਕ 
ਸੈ ਵਿਚਨੁ ਗਰਭੈ ਨਿਕਲਿ ਆਇਆ ॥ ਖਸਮੁ ਵਿਸਾਰਿ ਦੁਨੀ ਚਿਤ ਲਾਇਆ ।। ਖ਼ 
ਿ ਆਵੈ ਜਾਇ ਭਵਾਈਐ ਜੋਨੀ, ਲ 
ਉਪ ਰਹਣੁ ਨ ਕਤਹੀ ਥਾਇ ਭਇਆ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੦੭ ਘ 
ਸੈ ਜੇ ਜੀਵ ਮੂਲ ਨਾਲ ਜੁੜਿਆ ਰਹੇ ਤਾਂ ਮਾਇਆ-ਮਮਤਾ ਤੋਂ ਬਚ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਮਾਇਆ ਦਾ ੪ 
ਨੂੰ ਸੈਮਰਨ ਕਰਦਾ ਰਹੋ ਤਾਂ ਇਸ ਦਾ ਜੀਵਨ ਮੁਰਝਾ ਜਾਂਦਾ ਹ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜੀਵ ਤੋਂ ਇਹ ਕੂ 
ਸੈ ਜਵਾਬ ਤਲਬੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:-- ਜੈ 
ਪੇ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਜੀਵਨੁ ਕਉਨੇ ਕਾਮ।। ਇ 
ਸੂ ਨਾਮ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੀਵਨ ਕਿਸ ਕੰਮ:-- ਇਖ 
। ੧. ਇਹੁ ਮਿਰਤਕੁ ਮੜਾ ਸਰੀਰੁ ਹੈ ਸਭੁ ਜਗੁ. ਸੇ 
ਪਿ ਜਿਤ ਰਾਮਨਾਮੁ ਨਹੀ ਵਸਿਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੯੧ ਨੂੰ 
੨. ਜਲਿ ਜਾਉ ਜੀਵਨ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ॥ ਮਿੱਲ੍ਹਾ ਮਕਰ ਲੀ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮਮ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇਮ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮਮ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਨੇ ਨੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ 


ਮਨੁੱਖ ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਲੋਭੀ ਜੰਤ ਨੂੰ ਕੋਈ ਸੁਰਮ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨ 
ਭਖ ਅਭੱਖ ਸਭ ਕੁਝ ਖਾਈ ਜਾ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਨਹੀਂ ਕਰਨ ਜੋਗ, ਓਹੀ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਾ ਇਸ ਨੂੰ 
# ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਸਟ ਦੇਵ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਹੈ. ਨਾ ਮਾਤਾ ਪਿਤਾ ਅਤੇ ਸਨਬੰਧੀਆਂ ਨੂੰ ਕੁਝ ਸਮਝਦਾ ਸੈ 


ਅਮਮਮਸਮਮਮਮਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਲਲਸਮਮਨਲਲਮਮਨਲਸਸੈਸੈ 
ਸੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਸੈ 
ਸੈ ਐਂ 
ਉਪ ੩ ਮਰਿ ਨ ਜਾਹੀ ਜਿਨਾ ਬਿਸਰਤ ਰਾਮ ॥ ਉਤ 
ਲਾਜ ਨਾਮ ਬਿਹੂਨ ਜੀਵਨ ਕਉਨ ਕਾਮ ।। (ਪੰਨਾ ੧੮੮ ੩ 
ਲੇ ਇਸ ਸਲੋਕ ਦਾ ਸਾਰ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਵਿਹੂਣਾ ਜੀਵਨ ਫਿਟਕਾਰ ਯੋਗ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਸੈ ਫਿਟੁ ਅਵੇਹਾ ਜੀਵਿਆ ਜਿਤੁ ਖਾਇ ਵਧਾਇਆ ਪੇਟ ॥ ਸੈ 
ਉਪ ਨਾਨਕ, ਸਚੇ ਨਾਮ ਵਿਣੁ ਸਭੋ ਦੁਸਮਨੁ ਹੇਤ । ਪੰਨਾ ੭੯੦ ਨੂੰ 
ਪਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਰਾਮੁ ਨ ਚੇਤਈ. ਮਦਿ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਧੁ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨੂੰ 
ਨ ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ਪਰਤ ਤਾਹਿ ਜਮ ਫੱਧ ॥ ੩੧ ॥ ਮੇ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਬ: ਨ ਚੜਈ=ਯਾਦ ਨਹੀ ਕਰਦ। ਮਦ ਮਾਇਆ ਕੈ ਅੰਹ=ਮਇਆਂ ਦੇ ਨੋ 
ਘ ਵਿੱਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਪਿਆ। ਪਰਤ=ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਤਾਹਿ=ਉਸ (ਮਨੁੱਖ, ਮਨੁੱਖ) ਨੂੰ। ਜਮ ਫੰਧ=ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ। _ ਛ 
ਲੀ ਅਰਥ: (ਜੋ) ਜੀਵ ਪਰਮਾਤਮਾ ਨੂੰ ਯਾਦ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਮਾਇਆ ਦੇ ਨਸੇ ਵਿਚ ਅੰਨ੍ਹਾ ਹੋਇਆ ਸੂ 
ਰਿ ਕਿ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਉਸ ਨੂੰ ਜਮ ਦੀ ਫਾਹੀ ਪੈਂਦੀ ਹੈ।੩੧। __ਕ 
ਸੂ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਇਮ 
ਲੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵੱਡਾ ਹਿੱਸਾ ਮਾਇਆ ਦਾ ਤਿਆਗ ਤੇ ਭਜਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨੂੰ ਲਗਣ ਦਾ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਉਪ ਮਾਇਆ ਕੋ ਸੰਗੁ ਤਿਆਗਿ ਪ੍ਰਭੂ ਜੂ ਕੀ ਸਰਨਿ ਲਾਗ ॥ ਪੀ 
੫ ਜਗਤ ਸੁਖ ਮਾਨੁ ਮਿਥਿਆ, ਝੂਠੋ ਸਭ ਸਾਜੁ ਹੈ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੫੨ ਨੂ 
ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


(0 
। 
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ਤੂ 
ਉਹ 
ਤੂ 
ਨੂ 
ਲਤ 
ਰੋ 
ਨੂੰ ਸ੍ਰ 
%ੰ 
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ਛੇ 
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੫੨ਮ੫੧ਮ੧ਮਮਮਮੰਮਮੀਮ 


੧. _ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਨਾਹੀ ਦਰਿ ਢੋਈ, ਝੂਠਾ ਆਵਣ ਜਾਣੁ ॥ 
੨. _ ਨਾਮ ਬਿਨਾ ਜੇਤਾ ਬਿਉਹਾਰੁ । 
ਜਿਉ ਮਿਰਤਕ ਮਿਥਿਆ ਸੀਗਾਰੁ ॥੨॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਇਹ ਵੀ ਦਸਦੀ ਹੈ:-- 
ਓ_ _ ਅੰਧਾ ਭੂਲਿ ਪਇਆ ਜਮ ਜਾਲੇ॥ 
ਵਸਤੁ ਪਰਾਈ ਅਪੁਨੀ ਕਰਿ ਜਾਨੈ, ਹਉਮੈ ਵਿਚਿ ਦੁਖੁ ਘਾਲੇ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੯ 
ਅ_ ਦੁਨੀਆਂ ਕੀਆ ਵਡਿਆਈਆ, ਕਵਨੈ ਆਵਹਿ ਕਾਮਿ ।।. 
% ਮੇ ਸੇ ਲੈ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਮੇ ਮੈ ਲੈ ਲੈ ਲੈ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਨੈ 


ਅਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮਮਮਮੀੰਮਮ 


ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਮੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ਲੂ 
ਹਸ ਮਾਇਆ ਕਾ ਰੰਗੁ ਸਭੁ ਫਿਕਾ, ਜਾਤੋ ਬਿਨਸਿ ਨਿਦਾਨਿ ॥ ਸ਼ 
ਸੈ ਜਾਕੈ ਹਿਰਦੈ ਹਰਿ ਵਸੈ, ਸੋ ਪੂਰਾ ਪਰਧਾਨੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੫ ਸੂ 
ਪਿ ਨਾਮ ਤੋਂ ਵੇਮੁਖਤਾ ਇਕ ਜਨਮ ਦੀ ਨਹੀਂ, ਕਈ ਜਨਮਾਂ ਦਾ ਦੁਖ ਸਹੇੜਨ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ। ਨੂੰ 

ਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਪੁਕਾਰ ਪੁਕਾਰ ਕੇ ਕਹਿ ਰਹੇ ਹਨ:-- ਨ 
ਨ ਅਜਹੂ ਸਮਝਿ ਕਛੁ ਬਿਗਰਿਓ ਨਾਹਿਨਿ, ਭਜਿ ਲੋ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰਿ॥ ਉਿ 
ਲੱ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਨਿਜ ਮਤੁ ਸਾਧਨ ਕਉ, ਭਾਖਿਓ ਤੋਹਿ ਪੁਕਾਰਿ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੩੩ ਲੂ 
ਉ ਸੁਖ ਮਹਿ ਬਹੁ ਸੰਗੀ ਭਏ, ਦੁਖ ਮੈ ਸੰਗਿ ਨ ਕੋਇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ & 
# ਹਰਿ ਭਜੁ ਮਨਾ, ਅੰਤਿ ਸਹਾਈ ਹੋਇ ॥ ੩੨ ॥ ਸੈ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਖ ਮਹਿ=ਸੁਖ ਵਿਚ। ਬਹੁ=ਬਹੁਤ। ਸੰਗੀ=ਸਾਥੀ। ਅੰਤਿ=ਅੰਤ ਸਮੇਂ। & ਲੱ 
ਸੈ ਸਹਾਈ=ਮਦਦਗਾਰ। ਨ 


ਅਮੰਮ 


ਅਰਥ: (ਹੋ ਭਾਈ) ਸੁਖ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਥੀ ਬਣ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਪਰ ਦੁਖ ਵਿਚ ਕੋਈ ਸਾਥੀ ਹੈ 
ੂ ਹੀ ਬੜਦਾ ਨਾਨਕ! ਅਖ ਕਿ ਹੋ ਮਨ ਤੂ ਪਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਕਿਉਕਿ) ਅੰਤ ਸਮੇਂ ਕਵਲ ਨੂ 
ਸੈ ਸਿਮਰਨ ਹੀ) ਮਦਦਗਾਰ ਬਣਦਾ ਹੈ।੩੨। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮਨੁਖ ਦੇ ਕਈ ਸਾਥੀ ਹਨ, ਕਈ ਚੰਗੇ, ਕਈ ਮਾੜੇ। ਪਰ ਇਹ ਸਾਰੇ ਸਜਣ 
ਗਲਾਂ ਵਾਲੇ ਹਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
ਗਲੀ ਸੁ ਸਜਣ ਵੀਹ, ਇਕੁ ਢੂੰਢੇਦੀ ਨ ਲਹਾਂ । 
ਧੁਖਾਂ ਜਿਉ ਮਾਂਲੀਹ ਕਾਰਣਿ ਤਿੰਨਾ ਮਾ ਪਿਰੀ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੨ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਮਿਤਰ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਮਿਤਰਤਾ ਦਾ ਸਨਬੰਧ ਮਾਇਆ 
ਕਰਕੇ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਮਨਮੁਖਾ ਕੇਰੀ ਦੋਸਤੀ ਮਾਇਆ ਕਾ ਸਨਬੰਧੁ । 
ਵੇਖਦਿਆ ਹੀ ਭਜਿ ਜਾਨਿ, ਕਦੇ ਨਾ ਪਾਇਨਿ ਬੰਧੁ।। 
ਜਿਚਰੁ ਪੈਨਨਿ ਖਾਵਨੇ, ਤਿਚਰੁ' ਰਖਨਿ ਗੰਢੁ ।। 
ਜਿਤੁ ਦਿਨ ਕਿਛੂ ਨ ਹੋਵਈ, ਤਿਤੁ ਦਿਨ ਬੋਲਨਿ ਗੰਧੁ ॥ ਪਿੰਨਾ ੬੫੯ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- 
ਇਹੁ ਜਗਿ ਮੀਤੁ ਨ ਦੇਖਿਓ ਕੋਈ ॥ 
ਸਗਲ ਜਗਤੁ ਅਪਨੈ ਸੁਖਿ ਲਾਗਿਓ, 


ਦੁਖ ਸੈ ਸੰਗਿ ਨ ਹੋਈ ॥ ੧॥ (ਿੰਨਾ ੬੩੩ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਤੇ ਨ ਨ ਨ ਮਮ #ਮ ਕੇ ਮੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੀਮਮੀਮਮਅੰਮੀਮੰਮੰਅਮਮਮਮਮਅਮਅੰਮਮ 


ਅੀਮੰਮਮਮੀਅਅਮੀਮੰਮਮੰਅਮਅਮਅਮੰਮੰਅਅਮੰਮੰਅੰਮਅਅਮਅੰਮੰ 


ਅਮਮੰਮਮੀਮਅੰਮ 


ਸੋਮਸੈਮਮਸੈਮਮੈਸੈਮਮਸੈਮਸਮੈਨਮੀਨੀਸੀਮੀਸੀਮੀਸਸਮਸੀਸੀਸੀਸੀਸੈਸੈਸੈਸੀਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੭ ੨ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸੁਖ ਵਾਲਾ ਸਾਥ ਹੀ ਚੰਗਾ ਲਗਦਾ ਹੈ, ਦੁਖੀਏ ਕੋਲ ਬੈਠਣ ਤੇ ਦਿਲ ਘਬਰਾਂਦਾ 
ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਵੀ ਸਾਥ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਐਨੇ ਵਡੇ ਪਸਾਰੇ ਵਿਚ ਕਲਿਆਂ ਡਰ ਲਗਦਾ ਹੈ:- 
੧. _ ਬਾਰਿ ਵਿਡਾਨੜੈ ਹੀ ਹੁੰਮਸ ਧੁੰਮਸ ਕੂਕਾ ਪਈਆ ਰਾਹੀ। 
ਤਉ ਸਹ ਸੇਤੀ ਲਗੜੀ ਡੋਰੀ, ਨਾਨਕ ਅਨਦ ਸੇਤੀ ਬਨੁ ਗਾਹੀ ॥[ਪੰ. ੫੨੦ 
੨. ਸੁਣਿ ਨਾਹ ਪ੍ਰਭੂ ਜੀਉ, ਏਕਲੜੀ ਬਨ ਮਾਹੇ॥ 
ਕਿਉ ਧੀਰੈਗੀ ਨਾਹ ਬਿਨਾ ਪ੍ਰਭ ਵੇਪਰਵਾਹੇ । ਪਿੰਨਾ ੨੪੩ 
ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਸਾਥੀ ਲਧਾ ਹੈ. ਉਸ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਇਉਂ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- 
ਬਨਿ ਭੀਹਾਵਲੈ ਹਿਕੁ ਸਾਥੀ ਲਧਮੁ, ਦੁਖ ਹਰਤਾ ਹਰਿਨਾਮਾ।। 
ਬਲਿ ਬਲਿ ਜਾਈ ਸੰਤ ਪਿਆਰੇ, ਨਾਨਕ ਪੂਰਨ ਕਾਮਾਂ ॥ 
ਜਿਥੋਂ ਤਕ 'ਦੁਖ ਮਹਿ ਸੰਗਿ ਨ ਕੋਇ' ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਦੀ ਗਲ ਹੈ. ਇਸ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਅੰਤਿ ਸਮੈਂ & 


ਹਦ 
ਦਹ 
“੧ 
ਮਮ ਐਮ ਆਮ ਗਮ ਆਸ ਆ ਕਮ ਗੈਸ 


ਅਮਮਗਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮੰਮਮੰਮਮਮਮੀਮਮਅੰਮ 


ਲੂ ਬਜ਼ਨ ਹਨ:- ਨ 
ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਬਹੁਤੁ ਹਿਤੁ ਜਾ ਸਿਉ, ਸਦਾ ਰਹਤ ਸੰਗ ਲਾਗੀ ਉਆ 
ਸੈ 


ਸੈ 

ਸੇ ਜਬ ਹੀ ਹੰਸੁ ਤਜੀ ਇਹ ਕਾਂਇਆ, ਪ੍ਰੋਤ ਪ੍ਰੋਤ ਕਰਿ ਭਾਗੀ ॥_ਪਿੰਨਾ ੬੩੪ 
ਨੂ ਤਾਵ ਜਿਸ ਨਾਰੀ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣਾ ਸਾਰਾ ਜੀਵਨ ਬਤੀਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਜੀਵਨ- ਉਕ 
ਸ਼ ਸਾਥਣ ਵੀ ਆਖਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਚੋਰ ਤੀ ਚਠੜ' ਜਾਦੀ ਹੈ ਬਾਰੀ ਸਾੜ/ਸਬੰਧੀਆਂ, ਮਾਰ ਤੇ 
ਲੂ ਮਿਤਰਾਂ ਬਾਰੇ ਦੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:- ਲੀ 
ਨ ਦਿਹਰੀ ਬੈਠੀ ਮਿਹਰੀ ਰੋਵੈ, ਦੁਆਰੈ ਲਉ ਸੰਗ ਮਾਇ॥ ਨ 
ਜੈ ਮਰਹਟ ਲਗਿ ਸਭੁ ਲੋਗੁ ਕੁਟੰਬ ਮਿਲਿ, ਹੰਸੁ ਇਕੇਲਾ ਜਾਇ।੧॥ ਸੈ 
ਉਪ [ਪੰਨਾ ੧੧੨੪ ਨੂੰ 
ਨ ਹਰੀ ਦਾ ਭਜਨ ਹੀ ਅੰਤ ਕਾਲ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਇਹੋ ਸੱਚਾ ਸਾਥੀ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਸੈ ਕੋਇ ਨ ਕਿਸਹੀ ਸੰਗਿ, ਕਾਹੇ ਗਰਬੀਐ । ਸੇ 
ਲੁ ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਭਉਜਲੁ ਤਰਬੀਐ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੬੮ ਨੂੰ 
ਨ ਜਨਮ ਜਨਮ ਭਰਮਤ ਫਿਰਿਓ, ਮਿਟਿਓ ਨ ਜਮ ਕੋ ਤ੍ਰਾਸੁ ॥ ਕਹੁ ਸ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਨਮ ਜਨਮ=ਕਈ ਜਨਮ। ਭਰਮਤ ਫਿਰਿਓ=ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਿਆ। ਤ੍ਰਾਸੁ=ਡਰ। 
ਤੱ ਨਿਰਭੈ=ਭੈ-ਰਹਿਤ (ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ)। ਪਾਵਹਿ ਬਾਸੁ=ਵਾਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਲਵੇਗਾ। 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 


ਅੱਕ 


`ਸ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਨ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਕੇ ਨ ਸੈ ਤੇ ਨੇ ਸੈ ਦੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
ਤਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ) ਕਈ ਜਨਮ ਭਟਕਦਾ ਫਿਰਦਾ ਰਿਹਾ (ਪਰ) ਜਮ ਦਾ ਡਰ (ਅਜੇ ਵੀ) 
ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨਂ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕਰ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਤੂੰ) 
ਰਹਿਤ (੍ਰਤੂ) ਵਿਚ ਵਾਸਾ ਪ੍ਰਾਪਤ ਕਰ ਸਕੇਂ੩੩। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਜਨਮਾਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕੀ ਗਿਣਤੀ ਕਰੇ:- 
ਕਈ ਜਨਮ ਭਏ ਕੀਟ ਪਤੰਗਾ। ਕਈ ਜਨਮ ਗਜ ਮੀਨ ਕੁਰੰਗਾ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ ਪੰਖੀ ਸਰਪ ਹੋਇਓ॥ 
ਕਈ ਜਨਮ ਹੈਵਰ ਬ੍ਰਿਖ ਜੋਇਓ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੧੭੬ 
ਇਤਿਦ ਜਨਮਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵ ਭਰਮਦਾ ਭਟਕਦਾ ਰਿਹਾ ਪਰ ਜਮ ਦਾ ਡਰ ਇਸ ਦੇ ਮਗਰੋਂ ਸੈ 


ਹੂ ਮਹ 


ਅੀਮਮੀਮਮਅਅਮੀਮਅਮੀਮਮੀਮਮਮੀਮਮਮ 
ਅਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮੰਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੋਮੰਮ 


% 
ਤੂ 
ਤਤ 
ਕੂ ਤਜ 

ਕੂ 
ਉਇ 
ਉਇ 

ਪ੍ਰ 
ਨ 
ਹੈ ਤ 
੧ %ੂ 
ਅ%ਸਮੀ 


ਇਕੁ ਦੁਖੁ ਰਾਮਰਾਇ ਕਾਟਹੁ ਮੋਰਾ ॥ 
ਅਗਨਿ ਦਹੈ ਅਰੁ ਗਰਭ ਬਸੇਰਾ ॥ 


ਜਿ 
ਗ 
੍ 

੫ 

੬ 

ਗੋ 
ਕੂ 
ਨ 
ੂ 
. 
ਉ 
ਬੱ 
ਹੈ 
ਰੂ 
ਅਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮ 


ਜੀ ਦੇ ਇਲਾਹੀ ਬਚਨ ਹਨ:-- 
੧. ਭੈ ਮਰਿਬੇ ਕਉ ਬਿਸਰਤ ਨਾਹਨਿ, ਤਿਹ ਚਿੰਤਾ ਤਨੁ ਜਾਰਾ।। _ਪਿੰਨਾ ੭੦੩ 
੨. ਜਮ ਕਾ ਫਾਹਾ ਗਲਹੁ ਨ ਕਟੀਐ, ਫਿਰਿ ਫਿਰਿ ਆਵਹਿ ਜਾਇ।[ਪੰਨਾ ੧੨੪੯ 
੩. ਕਬੀਰ ਜਮ ਕਾ ਨੌਂਗਾ ਬੁਰਾ ਹੈ, ਓਹੁ ਨਹੀ ਸਹਿਆ ਜਾਇ ॥ _ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੮ 

ਇਸ ਜਮ ਤ੍ਰਾਸ ਨੂੰ ਮਿਟਾਉਣ ਲਈ ਕੇਵਲ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਹੀ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- 
ਨਾਮੁ ਸਖਾਈ ਸਦਾ ਮੇਰੈ ਸੰਗਿ, ਹਰਿਨਾਮੁ ਮੋਕਉ ਨਿਸਤਾਰੈ।। 


੯ 

ਹ੍ 

0 
ਅਮਮਮਮਅਮੰਮੀਅਮੰਮੰਮ 


ਹਰ 
੍ 
ਰ੍ 
ਕੈ 
8 


(ਮਹਾਤਮਾ ਬੁਧ) ਉਦਾਸ ਹੋ ਕੇ ਉਹ ਅਸਥਾਨ ਲੜਦਾ ਫਿਰਿਆ ਜਿਥੇ ਮੌਤ ਨਾ ਬਿਆਪ ਸਕੇ ਪਰ ਗੁਰੂ ਸੈ 


ਅਮਮਮਮਮੀਮਮਅਮੀਮਮੰਮਮਮਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ 
ਦੇ ਨਾਨਕ, ਬਧਾ ਘਰੁ ਤਹਾਂ, ਜਿਥੈ ਮਿਰਤੁ ਨ ਜਨਮ ਜਰਗ। ਪਿੰਨਾ ੪੪ 
ਸੀ ਜਤਨ ਬਹੁਤ ਮੈ ਕਰਿ ਰਹਿਓ, ਮਿਟਿਓ ਨ ਮਨ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥। ਦੁਰਮਤਿ # 


ਨੂ ਸਿਉ ਨਾਨਕ ਫਧਿਓ. ਰਾਖਿ ਲੋਹੁ ਭਗਵਾਨ ॥ ੩੪ ॥ ਲ 
ਨਮ ਨਮਮਲਲਮਮਨਿਮਮਸਲੀਸਮਮੀਲੋ ਮਸਲ ਕਮਲ ਕਸ 


ਅਮਮਮਮਸਸਸਸਮਮਨਨਨਸਸਮਨਮਮਮਮਲਲਮਮਸਮਨਸਸਸਲੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 1ਸ 


੬੬੪ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਤਨ=ਉਪਰਾਲੇ। ਕਰਿ ਰਹਿਓ=ਕਰਕੇ ਰਹਿ ਗਿਆ, ਹਾਰ ਗਿਆ। ਮਨ ਕੋ ਸੈ 


ਘ ਮਾਨੁ=ਮਨ ਦਾ ਹੌਕਾਰ। ਦੁਰਮਤਿ ਸਿਉ=ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ। ਫਧਿਓ=ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹੈ। ਭਗਵਾਨ=ਹੇ ਘ 
ਪਿ 


ਅਰਥ: ਹੈ ਪ੍ਰਭ) ਮੈਂ ਬਰਤ ਉਪਰਾਲੇ ਕਰ ਕਰਕੇ ਹਾਰ ਗਿਆ ਹਾਂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਮਰੋ] ਮਨ ਦਾ ਸੈ 
ਲੇ ਹੰਕਾਰ (ਫਿਰ ਵੀ) ਦੂਰ ਨਹੀਂ ਹੋਇਆ। ਹੇ ਪ੍ਰਭ ਨਾਨਕ ਦੀ (ਬਠਤੀ ਹੈ ਕਿ ਮੈ ਖੋਟੀ ਮਤ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੈ ਫਸਿਆ ਪਿਆ ਹਾਂ (ਮੈਨੂੰ ਹੰਕਾਰ ਵਾਲੀ ਖੋਟੀ ਮਤ ਤੋਂ) ਬਚਾਅ ਲਵੋ।੩੪। 
ਸੈ 

ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਸੈ 'ਮਨ ਦਾ ਮਾਨੁ' ਅਸਬੂਲ ਵੀ ਹੈ ਤੇ ਸੂਖਮ ਭੀ। ਅਸਬੂਲ ਰੂਪ ਇਸ ਦਾ ਆਪਣੇ ਸੰਗੀਆਂ ਘ 


ਅਸ 


ਤਿਨ ਕਹਿਰ 
ਸੰ ਰੈ। ਮਾਨ ਦਾ ਮਿਟਣਾ ਕੋਈ ਛੋਟੀ ਜਿਹੀ ਗਲ ਨਹੀ। ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:- ਇੰ 
ਸੈ ਕਬੀਰ ਮਾਇਆ ਤਜੀ ਤ ਕਿਆ ਭਇਆ, ਸੈ 
ਉ ਜਉ ਮਾਨੁ ਤਜਿਆ ਨਹੀ ਜਾਇ ॥ ਲੀ 
ਸੀ ਮਾਨ. ਮੁਨੀ ਮਨਿਵਰ ਗਲੇ, ਮਾਨੁ ਸਭੈ ਕਉ ਖਾਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੭੨ ਨੂੰ 
# ਇਸ ਲਈ ਮਨ ਨੂੰ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ:- ਸੈ 
ਉਪ ਮਨ ! ਤੂੰ ਮਤ ਮਾਣੁ ਕਰਹਿ ਜਿ ਹਉ ਕਿਛ ਜਾਣਦਾ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋਹੁ।। ਹਉ 
ਉਪ ਅੰਤਰਿ ਅਗਿਆਨੁ ਹਉ ਬੁਧਿ ਹੈ, ਸਚਿ ਸਬਦਿ ਮਲੁ ਖੋਹੁ । (ਪਿੰਨਾ ੪੪੧ ਨੂ 
ਸੈ ਮਾਨ ਤੇ ਅਮਾਨ ਨੂੰ ਸਮਾਨ ਸਮਝਣ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਤੀਕ ਅਪੜਨ ਲਈ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਵਨ ਘ 
ਮੈ ਵਾਲਾ ਨਿਸਾਨਾ ਹੋਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਮਾਨ ਅਭਿਮਾਨ ਮੰੇ, ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਨਾਹੀ' ਵਾਲੀ ਸਥਿਤੀ ਤੋਂ ਨੂੰ 
# ਉਪਰ ਉਠਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ: ਸੈ 
ਨ ਮਾਨੁ ਅਭਿਮਾਨੁ ਦੋਊ ਸਮਾਨੇ, ਮਸਤਕੁ ਡਾਰਿ ਗੁਰ ਪਾਗਿਓ॥ ਪੀ 
ਅੰ ਸੰਪਤ ਹਰਖੁ ਨ ਆਪਤ ਦੂਖਾ, ਰੰਗੁ ਠਾਕੁਰੈ ਲਾਗਿਓ ।। [ਪੰਨਾ ੨੧੫ ਨੂੰ 
ਸੈ ਪੂਰੇ ਗੁਰੂ ਦੇ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੁਆਰਾ ਮਨ ਨੂੰ ਮਾਰ ਕੇ ਮਾਨ ਮਿਟ ਸਕਦਾ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਸੰ ਮਣੀ ਮਿਟਾਇ ਜੀਵਤ ਮਰੈ, ਗੁਰ ਪੂਰੇ ਉਪਦੇਸ ॥ ਲੀ 
ਲੀ ਮਨੂਆ ਜੀਤੈ ਹਰਿ ਮਿਲੈ, ਤਿਹ ਸੂਰਤਣ ਵੇਸ।। ਪਿੰਠਾ ੨੫੬ ਲੂ 
`ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
ਤੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 

ਜਦੋਂ ਤਕ ਤਨ, ਮਨ ਦੇ ਆਸਰੇ ਖੜਾ ਹੈ, ਉਦੋਂ ਤਕ ਇਸ ਦਾ ਮਾਨ ਨਹੀਂ ਮਿਟਦਾ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਜ 
ਘ ਦੀ ਸਾਂਝ ਮਾਲਕ ਨਾਲ ਪੈਂਦੀ ਹੈ, ਮਾਲਕ ਦਾ ਮੁਰੀਦ ਬਣਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਇਸ ਉਤੇ ਮਿਹਰ ਦੀ ਨਜ਼ਰ & 
ਨੂ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਆਪ ਮੁਹਾਰੇ ਹੀ ਇਸ ਦੇ ਮੂੰਹੋਂ ਇਹ ਸੁਬਦ ਨਿਕਲਦੇ ਹਨ:- 


ਅਮਮਮ 


ਅਮਮਮਅਮਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਕਬੀਰ, ਮੇਰਾ ਮੁਝ ਮਹਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀ, ਜੋ ਕਿਛੁ ਹੈ ਸੁ ਤੇਰਾ।। 

6 ਤੇਰਾ ਤੁਝ ਕਉ ਸਉਪਤੇ, ਕਿਆ ਲਾਗੀ ਮੇਰਾ।੨੦੩॥ [ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੫ &. 
ਨ ਮਾਨ ਦੁਰਮਤਿ ਦਾ ਅੰਗ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਮਾਨ ਨੂੰ ਮਾਲਕ ਅਗੇ ਸਮਰਪਿਤ ਕਰਕੇ ਇਉਂ ਸੈ 
ਘ ਬੇਨਤੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ:- 

ਸੰ ਦੁਰਮਤਿ ਸਿਉ ਨਾਨਕ ਫਧਿਓ ਰਾਖਿ ਲੇਹੁ ਭਗਵਾਨ।। 

4 ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਰੁ ਬਿਰਧਿ ਫੁਨਿ, ਤੀਨਿ ਅਵਸਥਾ ਜਾਨਿ ॥ ਕਹੁ 
ਨੂ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਭਜਨ ਬਿਨੁ, ਬਿਰਥਾ ਸਭ ਹੀ ਮਾਨ ॥ ੩੫ ॥ 

ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਾਲ=ਬਚਪਨ। ਬਿਰਧਿ=ਬੁਢੇਪਾ। ਫੁਨਿ=ਪੁਨਾ. ਫਿਰ ਅਵਸਥਾ=ਹਾਲਤਾਂ। 


ਸੈ ਜਾਨਿ=ਸਮਝ ਲੈ। ਬਿਰਥਾ=ਵਿਅਰਥ. ਨਿਸਫਲ। ਮਾਨੁ=ਮੰਨ। 


ਅਗੰਮ ਗਗਗੰਮੰਮੰਮਅਮਮਅਮਮਮਅਮਅਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਉਪ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਬਚਪਨ, ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬੁਢੇਪਾ, ਪੁਨਾ (ਮਨੁੱਖੀ ਸਰੀਰ ਦੀਆਂ) ਤਿੰਨ 
ਸੇ ਹਾਲਤਾਂ ਸਮਝ ਲੈ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਜਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ (ਬਾਲਪਨ ਜੁਆਨੀ ਤੇ ਬੁਢੇਪਾ ਇਹ) 
ਨੂ ਸਾਰੀਆਂ (ਹਾਲਤਾਂ) ਨਿਸਫਲ ਹਨ।੩੫। 

ਉਪ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੈ ਜਿਵੇਂ ਤੂਤ, ਭਵਿਖ ਤੇ ਵਰਤਮਾਨ ਤਿੰਨ ਕਾਲ ਹਨ ਤਿਵੇਂ ਮਨੁੱਖੀ ਜੀਵਨ ਦੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ 
ਸੂ ਤਿਨ ਪੜਾਅ ਹਨ- 

ਸੂ (੧) ਬਾਲ (੨) ਜ਼ੁਆਨੀ _ (੩) ਬੁਢੇਪਾ 

ਸ ਜੇ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਭਜਨ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਤਾਂ ਜਾਣੋ ਸਾਰੀਆਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ 
ਨੂ ਵਿਅਰਥ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਈਆਂ। 

ਸਜ ਜਿਸ ਕੰਮ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੜ੍ਹਾਅ ਚੰਗਾ ਹੋਵੇ, ਉਸ ਦੇ ਦੂਜੇ ਪੜਾਅ ਵਿਚ ਸਫਲ ਹੋਣ ਦੀ ਆਸ 


ਨੂੰ ਬਝਦੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਦਾ ਦੂਜਾ ਬੜਾ ਆਸਾਂ ਨਾਲ ਪ੍ਰਫਲਤ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਉਹ ਤੀਜੇ ਅੰਤਲੇ ਪੜਾਅ ਤੇ ਪੂਰਨ ਨੂੰ 

ਸ ਸਫਲਤਾ ਦਾ ਮੂੰਹ ਵੇਖਦਾ ਹੈ। ਅੰਗਰੇਜ਼ੀ ਦਾ ਮੁਹਾਵਰਾ ਹੈ "%॥ ੪ ੯ 6%੯ ੩05 %੬॥". 

ਸੈ ਜਿਸ ਜੀਵ ਨੂੰ ਬਾਲ ਅਵਸਥਾ ਵਿਚ ਸੁਬਦ ਦੀ ਸੰਗਤ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਉਹ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ 

ਸੂ ਹੀ ਵਿਸੁਈਆਂ ਦੀ ਸੰਗਤ ਤੋਂ ਬਚਿਆ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ। ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਤਾ ਦੀ ਅਸੀਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਹੈ- 
ਪੂਤਾ ਮਾਤਾ ਕੀ ਆਸੀਸ॥ ਨਿਮਖ ਨ ਬਿਸਰਹੁ ਤੁਮ ਕਉ ਹਰਿ ਹਰਿ, 


ਜੈ 
ਸ਼ ਸਦਾ ਭਜਹੁ ਜਗਦੀਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੬੬ 
ਸੈਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮਮ 


ਅਸ 


ਸੈ 
ਸੇ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਤਰ 
ਜੇ ਪਨੀਰੀ ਨੂੰ ਬਚਪਨ ਵਿਚ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਪਿਆਰ ਕਰਨ ਵਾਲਾ ਪਾਣੀ ਮਿਲ ਜਾਏ, ਦਾਗ 

ਘ ਜੁਆਨੀ ਵਿਚ ਸੰਗਤ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਸਿਖੀ ਦਾ ਬੂਟਾ ਪੁੰਗਰਨ ਲਗ ਪਏ, ਫਿਰ ਬੁਢੇਪੇ ਵਿਚ ਨਾਮ- ਘ 
ਨੰ ਰਂ ਦਲ ਫਲ ਦੀ ਆਸ ਖਰੀ ਹੋ ਨਬੜਦੀ ਹੈ ਨ 
ਨ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸੂ ਜੀਵਨ-ਜਾਚ ਆਈ ਰੀ ਨਹੀ ਕਵਲ ਬਚਿਆਂ ਦੇ ਜਨਮ ਦਿਨ ਮਨਉਣ ਮੂ 
ਸੀ ਤੇ ਪ੍ਰੀਤੀ ਭੋਜਨ ਕਰਨ ਨਾਲ ਹੀ ਜੀਵਨ ਦਾ ਲਕਸ਼ ਪੂਰਾ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ ਜਦੋਂ ਤਕ ਕਿ 'ਜੀਵਨਾ ਸਫਲ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜੀਵਨ, ਸੁਨਿ ਹਰਿ ਜਪਿ ਜਪਿ ਸਦ ਜੀਵਨਾ' (ਪੰਨਾ ੧੦੧੯) ਵਾਲੀ ਸਿਖਿਆ ਬਚਿਆਂ ਨੂੰ ਪਰਦਾਨ ਸੈ 


ਰੀ 


ਘ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਇਪ 
ਲੀ ਕਬੀਰ ਐਸਾ ਬੀਜੁ ਬੋਇ ਬਾਰਹ ਮਾਸ ਫਲੰਤ ।। ਸੰ 
ਜੈ ਸੀਤਲ ਛਾਇਆ ਗਹਿਰ ਫਲ, ਪੰਖੀ ਕੇਲ ਕਰੰਤ ॥੨੨੯॥ __ ਪਿੰਨਾ ੧੩੭੬ ਸੈ 
ਨ ਬਾਲ ਜੁਆਨੀ ਅਤੇ ਬਿਰਧ, ਤਿੰਨਾਂ ਅਵਸਥਾਵਾਂ ਵਿਚ ਹੀ ਆਪਿ ਜਪਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪਾਵਹ॥ ਨੂੰ 


ਸੈ ਇਸੇ ਤਰਾਂ ਬੁੇਪਾ ਦੀ ਘਰੋਗੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਅੰਧ ਧੰਧ ਵਿਚ ਬਤੀਤ ਹੋ ਗਿਆ। 
ਸੋ. ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਸਾਨੂੰ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਲਈ ਚੇਤੰਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਉਪਦੇਸੁ 


੧੨੪ 


ਵਿ ਘ 


ਕਰਣੋ ਹੁਤੋ ਸੁ ਨਾ ਕੀਓ, ਪਰਿਓ ਲੋਭ ਕੈ ਫੰਧ ॥ ਨਾਨਕ ਸਮਿਓ 


ਸ਼ ਪਦ ਅਰਥ: ਕਰਣੋ ਹੁਤੋ=ਜੋ ਕੁਛ ਕਰਨਾ ਸੀ। ਸੁ=ਉਹ। ਪਰਿਓ=ਧੈ ਗਿਆ, ਫਸ ਗਿਆ। 
ਸੈ ਲੋਭ ਕੈ ਫੰਧ=ਲੋੜ ਦੀ ਫਾਹੀ ਵਿਚ। ਸਮਿਓ=ਸਮਾਂ। ਰਮਿ ਗੋਇਓ=ਲੰਘ ਗਿਆ। ਅਬ=ਹੁਣ। ਕਿਉ ਨੂੰ 
ਘ ਰੋਵਤ=ਕਿਉਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈ?। ਅੰਧ=ਹੇ ਅੰਨ੍ਹੇ (ਅਗਿਆਨੀ ਜੀਵ)। 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ ਕੁਝ (ਤੂੰ) ਕਰਨਾ ਸੀ ਉਹ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ (ਭਾਵ ਨਾਮ ਸਿਮਰਨ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਕੀਤਾ), (ਤਿਉ ਨੀ 

0000 ਲੰਘ ਗਿਆ, ਹੁਣ ਕਿਉਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈਂ? (ਹੁਣ ਰੋਣ ਦਾ ਕੋਈ ੪ 

ਸੈ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹੈ)।੩੬। 


ਅਮਮਮੰਮਮੰਮ 
ਉਨੀ 


ਸੈ 

ਖ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸੈ ਜਿਹੜਾ ਜੀਵ ਲੋਭ ਦੇ ਫੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸ ਗਿਆ, ਉਹ ਆਪਣਾ ਅਸਲ ਕੰਮ ਕਰਨ ਵਲੋਂ ਹਥ ਧੋ ੪ 
ਸੈ 

ਸੈ 


ਜੈ 
ਸੋਸਮੇਮਸੋਮੈਸਮੈਸਮਸਸਮੈਸਸੈਮਸਸੀਮੀਸਸੀਮੀਮਸੀਸਮਸਸੈ ਸੱਸੀ ਸੈਨ ਨੀ ਸਮੇ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੀ ਨੈ ਤੈ ਨੈ ਤੈ ਸੈ ਤੀ ਮੈ ਤੀ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 4 
ਨੰ ੋ। ਮਨ ਮਿਰਨਾਤੀਸ ਦਾਗ ਰੁਕ ਸਕਤੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ- ਨ 
ਸਾਦ ਵਿਰਦੀ ਵਿਰਦੀ ਦਹਦਿਸਾ ਜਲ ਪਰਬਤ ਬਨਰਾਇ ।। ਲਾਜ 
ਸੈ ਜਿਥੈ ਡਿਠਾ ਮਿਰਤਕੋ ਇਲ ਬਹਿਠੀ ਆਇ ॥ [ਪੰਨਾ ੩੨੨ ਨੂੰ 


ਬ ਤ੍ਰਿਸ਼ਨਾ ਰੂਪੀ ਇਲ ਨੇ ਲੋਭ ਦੇ ਫੰਧੇ ਵਿਚ ਫਸਣਾ ਹੀ ਫਸਣਾ ਹੈ। ਜਿਸ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਜਿਸ ਚੀਜੁ ਦੇ ਖਾਣ ਘ 
ਘ ਦਾ ਚਸਕਾ ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਜਾਂ ਜਿਸ ਨੂੰ ਜਿਹੜਾ ਪਦਾਰਥ ਮੋਹ ਲੈਂਦਾ ਹੈ, ਰਿ 
ਸੈ ਰੂਪ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲੈਂਦਾ ਹੈ। ਤ੍ਰਿਸਨਾ ਅਗ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਜਿਤਨੀਆਂ ਲਕੜਾਂ ਪਾਉ. ਭਸਮ ਸੈ 
੧. ਵਡੇ ਵਡੇ ਰਾਜਨ ਅਰੁ ਭੂਮਨ ਤਾਕੀ ਤ੍ਰਿਸਨ ਨ ਬੂਝੀ।। 
ਲਪਟਿ ਰਹੇ ਮਾਇਆ ਰੰਗਿ ਮਾਤੇ, ਲੋਚਨ ਕਛੂ ਨ ਸੂਝੀ।੧। 
ਬਿਖਿਆ ਮਹਿ ਕਿਨਹੀ ਤ੍ਰਿਪਤ ਨ ਪਾਈ ॥ 
ਜਿਉ ਪਾਵਕੁ ਈਧਨ ਨਹੀ ਧ੍ਰਾਧੋ, ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਕਹਾ ਅਘਾਈ॥ਰਹਹਾਉ॥ 
ਦਿਨੁ ਦਿਨੁ ਕਰਤ ਭੋਜਨ ਬਹੁ ਬਿੰਜਨ, ਤਾ ਕੀ ਮਿਟੈ ਨ ਭੂਖਾ।। 
ਉਦਮੁ ਕਰੇ ਸੁਆਨ ਕੀ ਨਿਆਈ, ਚਾਰੇ ਕੁੰਟਾ ਘੋਖਾ ॥ ੨ ॥ 
ਕਾਮਵੰਤ ਕਾਮੀ ਬਹੁ ਨਾਰੀ, ਪਰ ਗ੍ਰਿਹ ਜੋਹ ਨ ਚੂਕੈ ।। 
ਦਿਨ ਪ੍ਰਤਿ ਕਰੈ ਕਰੈ ਪਛੁਤਾਧੈ, ਸੋਗ ਲੋਭ ਮਹਿ ਸੂਕੈ।੩।। ਪਿੰਨਾ ੬੯੨ 
੨. ਬਹੁਤੁ ਦਰਬੁ ਕਰਿ ਮਨੁ ਨ ਅਘਾਨਾ।। ਅਨਿਕ ਰੂਪ ਦੇਖਿ ਨਹ ਪਤੀਆਨਾ ॥ 
ਪੁਤ੍ਰ ਕਲਤ੍ਰ ਉਰਿਝਓ ਜਾਨਿ ਮੇਰੀ॥ ਓਹ ਬਿਨਸੈ ਓਹ ਭਸਮੈ ਢੇਰੀ।।੧॥ 
ਬਿਨੁ ਹਰਿ ਭਜਨ ਦੇਖਉ ਬਿਲਲਾਤੇ ॥ 
ਧ੍ਰਿਗੁ ਤਨ, ਧ੍ਰਿਗੁ ਧਨੁ. ਮਾਇਆ ਸੰਗਿ ਰਾਤੇ ॥ 
ਪ੍ਰਾਣੀ ਮਨੁੱਖਾ ਜਨਮ ਦਾ ਲਾਹਾ ਲੈਣ ਆਇਆ ਸੀ ਪਰ ਇਹ ਕੁਫਕੜੇ ਕੰਮਾਂ ਵਿਚ ਲੱਗ ੩ 
ਗਿਆ। ਧੰਧੇ ਕਰਦਿਆਂ ਅਮੋਲਕ ਸਮਾਂ ਐਵੇਂ ਲੰਘ ਗਿਆ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਓਇ ਨੈਂ 
ਅੰਨ੍ਹਿਆ ! ਹੁਣ ਕਿਉਂ ਰੋਂਦਾ ਹੈਂ? ਤੂੰ ਤਾਂ ਲੋਭ ਦੀਆਂ ਲਹਿਰਾਂ ਵਿਚ ਮਸਤ ਹੋਇਆ ਬੈਠਾ ਹੈਂ :- 
ਲੋਭ ਲਹਿਰ ਕਉ ਬਿਗਸਿ ਫੂਲ ਬੈਠਾ ।। 
ਸਾਧ ਜਨਾ ਕਾ ਦਰਸੁ ਨ ਡੀਠਾ ॥ ਪਿੰਨਾ ੭੩੮ ਨੰ 
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ਨ ਐਸ ਗੀ ਗਲ. ਲ-ਲਸਦਬ ਕਸ 


ਦੂ ਉਥੇ ਹੀ ਸਿਮਰਨ, ਰਿ ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਮਨ ਦਾ ਟਿਕਾਉ ਨਹੀਂ ਹੈ। _ ਨੂੰ 


ਆ ਆ ਆਕੇ ਐਮ ਨ ਕਮਲ ਆਸ ਆ ਐਨਕ ਆਲਸ ਆਕੇ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਜੀ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਜੈ ਨ ਨੈ ਨੈ ਤੈ ਸੈ ਜੇ ਜੀ ਤੀ ਸੈ ਨ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ 

ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਰਿ“ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਮਹਿ=ਵਿਚ। ਰਮਿ ਰਹਿਓ=ਰਚਿਆ ਮਿਚਿਆ, ਖੁਆ ਧਿਆ ਤੈ। ਿਕਸਤ ਤੂ 

ਨਾਹਿਨ ਮੀਤ=ਹੇ ਮਿਤਰ! ਨਿਕਲਦਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਮੂਰਤਿ ਚਿਤ੍ਰ ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ ਚਿਤਰੀ ਹੋਈ (ਉਲੀਕੀ & 

ਹੋਈ) ਮੂਰਤਿ। ਛਾਡਤ ਨਾਹਿਨ ਭੀਤਿ=ਕੰਧ ਨੂੰ ਛਡਦੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਨ 

ਅਰਥ: ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਹੇ ਮਿਤਰ! ਉਰ) ਮਨ ਮਾਇਆ ਵਰ ਤੂੰ 

ਨੂ ਪੂਤਿਆ ਪਿਆ ਹੈ (ਅਤੇ ਮਾਇਆ ਮੋਹ ਦੇ ਚਿਕੜ ਚੋਂ ਇਸ ਤਰ੍ਹ) ਨਹੀਂ ਨਿਕਲ ਸਕਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕੰਧ ਨੂੰ 

ਸ ਉਤੇ ਚਿਤਰ (ਉਲਕੀ ਹੋਈ) ਮੂਰਤਿ ਕੰਧ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਛਡ ਸਕਦੀ।੩੭ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 

ਸਨ ਬਧ ਪਤੀ ਕਲ ਵਰ ਕਰਕ ਦਹ 


ਅੀਮਮਅਮਮੀਮੀਮਗੋਮਮ 


ਤਰ 'ਇਹੁ ਮਨੁ ਸਕਤੀ ਇਹੁ ਮਨੁ ਸੀਉ॥ ਇਹੁ ਮਨੁ ਪੰਚ ਤਤ ਕੋ ਜੀਉ॥' 'ਪਨਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ੩੪੨)। ਇਸ ਨੂੰ 'ਰਾਜਾ' ਤੇ 'ਸੁਲਤਾਨ' ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਇਹੁ ਮਨੁ ਕਾਸੀ ਸਭਿ ਤੀਰਥ' (ਪੰਨਾ ਸੂ 
ਨ ੦) ਵੀ ਕਿਹਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਅਨਜਾਣ ਬਾਲਕ ਵਰਗੀ ਵੀ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਦਿਲ ਪਰਚਾਵਾ ਨੂ 


ਨ ਜਿਤ ਮਤੀ ਨਾਲੀ 4 
ਨ ਮਾਇਆ ਵਿਚ ਖੁਭਿਆ ਮਨ ਵਿਕਾਰਾਂ ਤੇ ਵਿਕਾਰੀਆਂ ਨਾਲ ਹੀ ਆਪਣੀ ਗੰਢ ਪਾਂਦਾ ਹੈ। ਕੈ 
ਨੂ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤਾਂ ਇਹ ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੀ ਹੈ- ਲੀ 
ਪਉ ਚਚਾ, ਰਚਿਤ ਚਿਤ੍ਰ ਹੈ ਭਾਰੀ॥ ਤਜਿ ਚਿਤ੍ਰ ਚੇਤਹੁ ਚਿਤਕਾਰੀ॥ ਲੇ 
ਸੈ ਚਿਤ੍ਰ ਬਚਿਤ੍ਰ, ਇਹੈ ਅਵਝੇਰਾ॥ ਤਜਿ ਚਿਤ੍ਰ ਚਿਤਿ ਰਾਖਿ ਚਿਤੇਰਾ।। ਪਿੰਨਾ ੩੪੦ ਖ 
ਨ ਮਾਇਆ ਦਾ ਮੁਠਾ ਹੋਇਆ ਸਦਾ ਮਾਇਆ ਲਈ ਹੀ ਵਿਲਕਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ:-- ਉਪ 
ਪੰ ੧. ਸੁਤ ਸੰਪਤਿ ਦੇਖਿ ਇਹੁ ਮਨੁ ਗਰਬਿਆ, ਰਾਮੁ ਰਿਦੈ ਤੇ ਖੋਇਆ॥ ਉ 
ਸੈ ਅਵਰ ਮਰਤ ਮਾਇਆ ਮਨੁ ਤੋਲੇ, ਤਉ ਭਗ ਮੁਖਿ ਜਨਮੁ ਵਿਗੋਇਆ॥ [ਪੰ ੯੩ ੩ 
ਉਪ ੨. ਮਾਇਆ ਮੂਠਾ ਚੇਤੈ ਨਾਹੀ॥ ਭਰਮੇ ਭੁਲਾ ਬਹੁਤੀ ਰਾਹੀ॥੨॥ ___ਪਿੰਨਾ ੩੭੨ ਨੂੰ 
ਸੰ ਨਰ ਚਾਹਤ ਕਛੁ ਅਉਰ, ਅਉਰੇ ਕੀ ਅਉਰੈ ਭਈ ॥ ਚਿਤਵਤ ਨੂੰ 
ਲਊ ਰਹਿਓ ਠਗਉਰ, ਨਾਨਕ ਫਾਸੀ ਗਲਿ ਪਰੀ ॥ ੩੮ ॥ ਹਲ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਨਰ=ਮਨੁੱਖ। ਚਾਹਤ ਕਛੁ ਅਉਰ= ਬੜਾ ਸਉ ਕੀ ਸਿ ਲੀ 


ਸੈ ਤਈ=ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ (ਗਲ ਹੀ) ਬਣ ਗਈ। ਚਿਤਵਤ ਰਹਿਓ=ਚਿਤਵਦਾ ਰਿਹਾ। ਨਗਉਰ=ਨਂਗੀਆਂ। ਨੂੰ 
ਮੇ ਫਾਸੀ ਗਲਿ ਪਰੀ=ਗਲ ਵਿਚ ਫਾਹੀ ਪੈ ਗਈ। 
ਅਰਥ : (ਹੇ ਭਾਈ ) ਮਨੁੱਖ ਕੁਝ ਹੋਰ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ (ਪਰ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਭਾਣੇ ਕਰਕੇ) ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ 


ਸਮ 
ਨ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 


ਨੰ (ਜਲ) ਬਣ ਗਈ। ਨਰਕ (ਗਰ ਜੀ ਫਰਮਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਜਦ) ਠਗੀਆਂ ਫਿਤਵਦਾ ਜਿਹਾ ਜਸ ਤੂ 


ਅੱਮ 


ਨੂ ਕਾਰਨ ਇਸ ਦੇ ਗਲ ਵਿਚ (ਜਮਾਂ ਦੀ) ਫਾਹੀ ਆ ਪਈ।੩੮। ਤੂ 
ਉ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੂ 
ਇਖ ਮਨੁਖੀ ਮਨ ਜੋ ਕੁਝ ਕਰਨਾ ਤੇ ਬਣਨਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਕੁਝ ਨਾ ਕਰ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਨਾ ਬਣ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਗਲ ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਬਾਬਾ ਫਰੀਦ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਜੈ 
ਲੀ ਜੋ ਮਨਿ ਚਿਤਿ ਨ ਚੇਤੇ ਸਨਿ, ਸੋ ਗਾਲੀ ਰਬ ਕੀਆਂ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੮੩ ਨੂੰ 
ਸੂ ਮਨ ਦੂਜੇ ਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਵਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦਿੰਦੇ ਹਨ:- ਸੀ 
ਸੈ ਪਰ ਕਾ ਬੁਰਾ ਨਾ ਰਾਖਹੁ ਚੀਤ ॥। ੨? 
ਪਿ ਤੁਮ ਕਉ ਦੁਖੁ ਨਹੀ ਭਾਈ ਮੀਤ॥੩॥ [ਪੰਨਾ ੩੮੬ ਨੂੰ 
ਸਮ ਸੁਲਹੀ ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਦਾ ਬੁਰਾ ਚਿਤਦਿਆ, ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਦੀ ਚਿਤਵਣੀ ਪੂਰੀ ਨ 
ਨੂੰ ਨਾ ਹੋਈ, ਗਲ ਹੋਰ ਦੀ ਹੋਰ ਹੋ ਗਈ-- ਲਹ 
ਉ ਸੁਲਹੀ ਤੇ ਨਾਰਾਇਣ ਰਾਖੁ ।। ਇਪ 
ਸੈ ਸੁਲਹੀ ਕਾ ਹਾਬ ਕਹੀ ਨਾ ਪਹੁੰਚੇ, ਸੁਲਹੀ ਹੋਇ ਮੂਆ ਨਾਪਾਕੁ।। [ਪੰਨਾ ੮੨੫ ੩ 


ਨੂੰ ਮਨੁੱਖ ਹੋਰ ਧਨ ਦੀ ਆਸ ਕਰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਗਲ ਅਜੇਹੀ ਬਣ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਪਹਿਲਾ ਧਨ ਵੀ ਉਡ ਨੂੰ 
। ਨ 
ਮਨੁੱਖ ਧਨਵਾਨ ਬਣਨ ਲਈ ਬੜੀ ਮਿਹਨਤ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਕਈ ਕਾਢਾਂ ਕਢਦਾ ਹੈ ਪਰ ਠੱਗੀ ਨ 
ਸੈ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਲੁਟੇਰੇ ਹੋਰ ਢੰਗ ਅਪਣਾਅ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਜੇ ਕੋਈ ਕਿਸੇ ਬੇਗੁਨਾਹ ਨੂੰ ਮਾਰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਉਸ ਸੈ 
ਅਤ ਮਤ ਤੀਜ ਰਹੀ ਹੱ ਹੈ ਜਿਹੜਾ ਵਿ ਦਾ ਬਲ ਬਰਜਾ, ਉਸ ਦਾ ਅਵਸੁ ਹੀ ਬੁਰਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਨੂ ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦਾ ਉਪਦੇਸੁ ਹੈ- 
ਜਿਤੁ ਕੀਤਾ ਪਾਈਐ ਆਪਣਾ, ਸਾ ਘਾਲ ਬੁਰੀ ਕਿਉ ਘਾਲੀਐ।। 
ਮੰਦਾ ਮੂਲਿ ਨ ਕੀਚਈ, ਦੇ ਲੰਮੀ ਨਦਰਿ ਨਿਹਾਲੀਐ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੪ 
ਸ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਕਈ ਉਦਾਹਰਣਾਂ ਦੇ ਕੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ। ਜਿਵੇ--- 

ਮਛੁਲੀ ਜਾਲੁ ਨ ਜਾਣਿਆ, ਸਰੁ ਖਾਰਾ ਅਸਗਾਹੁ ॥ 

ਅਤਿ ਸਿਆਣੀ ਸੋਹਣੀ, ਕਿਉ ਕੀਤੋ ਵੇਸਾਹੁ ॥ 

ਕੀਤੇ ਕਾਰਣਿ ਪਾਕੜੀ, ਕਾਲੁ ਨ ਟਲੈ ਸਿਰਾਹੁ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੫ 
ਜਤਨ ਬਹੁਤ ਸੁਖ ਕੇ ਕੀਏ, ਦੁਖ ਕੋ ਕੀਓ ਨ ਕੋਇ ॥। ਕਹੁ ਨਾਨਕ 


ਸੂ ਸੁਨਿ ਰੇ ਮਨਾ, ਹਰਿ ਭਾਵੈ ਸੋ ਹੋਇ ॥ ੩੯ ॥ 


ਪਦ ਅਰਥ - ਜਤਨ=ਉਪਰਾਲੇ। ਸੁਖ ਕੇ=ਸੁਖ ਲਈ। ਦੁਖ ਕੋ=ਦੁਖ (ਦੂਰ ਕਰਨ) ਲਈ। 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਨੈ ਮੇ ਦੈ ਤੀ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਮੇ ਸੈ ਨੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ 


ਅਮਮ ਅਮਮਮੀ 


ਅਮਮਮਮੰਮਮਮ 
ਗਮਮੀਮਮਮਅਮਮਮਮੰਮਅਮਅੀਮੀਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 
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ਪਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਸੁਖ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਲਈ ਮੈਂ) ਬਹੁਤ ਉਪਰਾਲੇ ਕੀਤੇ ਪਰ ਦੁਖ (ਦੂਰ ਕਰਨ) 
ਸ਼ ਲਈ ਕੋਈ (ਉਪਰਾਲਾ) ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਮਨ! ਸੁਣ, (ਜੋ) ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ ਭਾਉਂਦਾ (ਚੰਗਾ 
ਨੂੰ ਲਗਦਾ) ਹੈ, ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ।੩੯। 


ਅਮਅੰਮੀਅਮਮਅਮਮਅੀਮੀਮ 


੧. ਸੁਖ ਕਉ ਮਾਗੈ ਸਭੁ ਕੋ, ਦੁਖੁ ਨ ਮਾਗੈ ਕੋਇ॥ 
ਸੁਖੇ ਕਉ ਦੁਖੁ ਅਗਲਾ, ਮਨਮੁਖਿ ਬੂਝ ਨ ਹੋਇ॥। 


ਸੁਖ ਦੁਖ ਸਮ ਕਰਿ ਜਾਣੀਅਹਿ, ਸਬਦਿ ਭੇਦਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੭ 
੨. ਸੁਖਹੁ ਉਠੇ ਰੋਗ, ਪਾਪ ਕਮਾਇਆ॥ 
ਹਰਖਹੁ ਸੋਗੁ ਵਿਜੋਗੁ ਉਪਾਇ ਖਪਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੯ 
ਸੁਖ ਦੁਖ ਇਸ ਜੀਵ ਦੇ ਕਰਮ ਭੋਗ ਹਨ:- 
ਸਾਦ ਕੀਤੇ ਦੁਖ ਪਰਫੁੜੇ, ਪੂਰਬਿ ਲਿਖੇ ਮਾਇ ॥ 


ਸੁਖ ਥੋੜੇ ਦੁਖ ਅਗਲੇ, ਦੂਖੇ ਦੂਖਿ ਵਿਹਾਇ ।। ਪਿੰਨਾ ੬੮੯ 
ਇਸ ਸਲੋਕ ਰਾਹੀਂ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੇ ਮਨ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਹਰੀ ਨੂੰ 
ਜੋ ਕੁਝ ਭਾਉਂਦਾ ਹੈ ਉਹੀ ਕੁਝ ਹੁੰਦਾ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਘਬਰਾਉਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ-- 

੧. ਸੁਖੁ ਦੁਖੁ ਪੁਰਬ ਜਨਮ ਕੇ ਕੀਏ।। ਸੋ ਜਾਣੈ ਜਿਨਿ ਦਾਤੈ ਦੀਏ ॥ 

ਕਿਸ ਕਉ ਦੋਸੁ ਦੇਹਿ ਤੂ ਪ੍ਰਾਣੀ, ਸਹੁ ਅਪਣਾ ਕੀਆ ਕਰਾਰਾ ਹੈ।। ਪੰਨਾ ੧੦੩੦ 
੨. ਜੋ ਕਿਛੁ ਕਰੈ ਸੈਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ॥ ਭੂਲਾ ਕਾਹੇ ਫਿਰਹਿ ਅਜਾਨ॥ 

ਕਉਨ ਬਸਤੁ ਆਈ ਤੇਰੈ ਸੰਗਿ। ਲਪਟਿ ਰਹਿਓ ਰਸੁ ਲੋਭੀ ਪਤੰਗ ॥ 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਜਪਿ ਹਿਰਦੇ ਮਾਹਿ। ਨਾਨਕ, ਪਤਿ ਸੇਤੀ ਘਰਿ ਜਾਹਿ॥ [ਪੰਨਾ ੨੮੩ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੋ 


ਅਮਮੀਆਮਮਅਮਅਗਅਮਅਅਮੀਅਮਅਮੀੰਅਮੀੰਮੰਮਮਮਅਮਅਮਅੰਮੰਮੰਮ 
ਅਮੀਮੰਮੀਅਮਅਮਮਮਮੰਮਮੀਅਅੰਮਅੰਅਅਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮੰਅੰਮੰਮ 


ਅੰ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਜਗਤੁ ਭਿਖਾਰੀ ਫਿਰਤੁ ਹੈ, ਸਭ ਕੇ ਦਾਤਾ ਰਾ ॥ ਕੁ ਠਾਲਕ ਮਨ ਨੰ 


ਸਿਮਰੁ ਤਿਹ, ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ ਕਾਮ ॥ ੪੦ ॥। ੯ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਜਗਤੁ=ਸੰਸਾਰ। ਭਿਖਾਰੀ=ਮੰਗਤਾ। ਫਿਰਤੁ ਹੈ=ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਹੈ। ਤਿਹ-ਉਸ ਹੈ 
(ਪ੍ਭੂ) ਠੂੰ। ਪੂਰਨ ਹੋਵਹਿ=ਪੂਰੇ ਹੋ ਜਾਣ। ਕਾਮ=ਕੰਮ। ਉਤ 
ਹਕ ਗੀ ਜਰ ਗਤ ਨੀ ਅਟਕ ਹੀ ਪਿ ਸਦਾ 
ਵਲ ਐ (ਤੂੰ ਉਸ ਪ੍ਰਭੂ ਨੂੰ) ਸਿਮਰ (ਜਿਸ ਦੀ ਛੁ 
ਨੂੰ ਕਿਰਪਾ ਨਾਲ ਤਰ ਸਾ) ਕਮ ਕਾਜ ਪਰ ਹੋ ਜਾਲ੪੦ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਮੰਗਤਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਮੰਗਣਾ, ਬੇਸੁਰਮਾਂ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ, ਇਹ ਇਕ ਜਗਤ ਅਖਾਣ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ 
ਅਖਾਣ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਓਦੋਂ ਵਰਤਦਾ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਕੋਲੋਂ ਮੰਗਿਆਂ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ, ਨਿਰਾਸਤਾ ਪਲੇ ਨੂ 
ਪੈਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਪਹਿਲਾਂ ਹੀ ਇਸ ਨੂੰ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਦ੍ਰਿੜ ਹੋ ਜਾਵੇ-- 
ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਸੇਵੀਐ, ਹਰਿ ਇਕੁ ਧਿਆਈਐ ॥ 
ਹਰਿ ਇਕੋ ਦਾਤਾ ਮੰਗੀਐ, ਮਨਚਿੰਦਿਆ ਪਾਈਐ ॥ 
ਜੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸਹੁ ਮੰਗੀਐ, ਤਾ ਲਾਜ ਮਰਾਈਐ ।। [ਪਿੰਨਾ ੫੯੦ ਸੇ 


ਗੀ ਸੀ ਅਮੰਮ ਹੂ ਨੂ ਤੇ 


ਅਮੰਮੰਅੀਮੰਅਮਮਅਮੀਮਅਮਮਅੰਮਮ 


ਸ਼ ਵਾਤਾਵਰਨ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ। ਇਹ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਖੇਲ ਹੈ:-- ਇਕ 
ਲੈ ੧. ਇਕਿ ਆਵਹਿ ਇਕਿ ਜਾਹਿ ਉਠਿ, ਰਖੀਅਹਿ ਨਾਵ ਸਲਾਰ ॥ ਨ 
ਸੇ ਇਕਿ ਉਪਾਏ ਮੰਗਤੇ, ਇਕਨਾ ਵਡੇ ਦਰਵਾਰ॥ [ਪੰਨਾ ੧੬ ਜ 
ਨੂ ੨ ਇਕਿ ਦਾਤੇ, ਇਕਿ ਮੰਗਤੇ, ਸਭਨਾ ਸਿਰਿ ਸੋਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੨੮੩ ਨੂੰ 
ਲੂ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗਿਆਨ ਪ੍ਰਬੋਧ ਵਿਚ ਕਮਾਲ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਲੀ 
ਸੈ ਐਸਾ ਰਾਜ ਛੋਡਿ ਅਉਰ ਦੂਜਾ ਕਉਨ ਧਿਆਈਐ॥ ਸੈ 
ਸੂ ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਸਿਧਾਂਤ ਇਹ ਹੈ:-- ਨ 
ਹੱ ਦਦਾ ਦਾਤਾ ਏਕੁ ਹੈ, ਸਭ ਕਉ ਦੇਵਨਹਾਰ ॥ ਹੀ 


ਸੈ ਦੇਂਦੇ ਤੋਟਿ ਨ ਆਵਈ, ਅਗਨਤ ਭਰੇ ਭੰਡਾਰ।। ... [ਪੰਨਾ ੨੫੭ ੪ 
ਸਮਸਮਲਨਮਸਮਸੈਮਸਸਨਸਨਸੀਮਮਨਮਨਮੀਮਮਮਨਸਸੈਮਸਮਸਸੋਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਨੇ ਨੈ ਨ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਜੈ ਜੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੋ 
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ਮੇ 

ਮੈ 

ਸਾਦ 

ਖ ਝੂਠੈ ਮਾਨੁ ਕਹਾ ਕਰੈ, ਜਗੁ ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਜਾਨੁ ।। ਇਨ ਸੇ ਕਛੁ ਤੋਰੇ 5 
4 

ਨ 


ਸੈ 

ਨਹੀ, ਨਾਨਕ ਕਹਿਓ ਬਖਾਨਿ ॥ ੪੧ ॥ ਲੇ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਭਨ ਦੂਨੇ ਜੀਦੀ, ਸਨ ਬਰ ਬਹਿਰ ਹਉ ਕਿਉ ਸਰਦਾ ਹਉ 

ਨੂ ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ ਵਾਂਰ॥ ਜਾਨੁ=ਸਮਝ। ਇਨ ਮਹਿ=(ਸੰਸਾਰ ਦੀਆੰ) ਇਨ੍ਹਾਂ (ਵਸਤਾਂ ਵਸਤਾਂ) ਵਿਚ। ਕਛੁ ਤੇਰੋ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਹੀ=ਤੇਰਾ (ਆਪਣਾਂ ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਖਾਨ=ਵਖਿਆਨ। ਲੁ 
ਸੈ ਅਰਥ: ਹੇ ਝੂਠੇ ਜੀਵ! (ਤੂੰ) ਕਿਉਂ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈਂ (ਇਸ) ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ (ਝੂਠਾ) ਘ 
ਸੂ ਸਮਝ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ) ਦਾ ਆਖਿਆ ਹੋਇਆ ਇਹ ਵਖਿਆਨ (ਠੀਕ ਹੈ ਕਿ) ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਨੂੰ 
ਮ ਸਬੰਧੀ ਤੇ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਇਟਨਾਂ ਵਿਚ ਤੇਰਾ (ਆਪਣਾ) ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ।੪੧॥ ਉਪ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸਮ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਇਕ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਜਗਤ ਨੂੰ ਸੁਪਨੇ ਸਮਾਨ ਜਾਣਿਆ, ਆਪਣੀ ਸੂਰਮਤਾਈ ਨੂੰ 


ਸੈ 
੧ ਜੇ ਜਾਣਾ ਮਰਿ ਜਾਈਐ, ਘੁਮਿ ਨ ਆਈਐ ॥ ਹੀ 
ਨ ਝੂਠੀ ਦੁਨੀਆ ਲਗਿ ਨ ਆਪੁ ਵਵਾਈਐ ॥ [ਪੰਨਾ ੪੮੮ ਨੰ 
ਨ ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਸੰਸਾਰੁ ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਜੇ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਮਨ ਅੰਦਰ ਘਰ ਕਰ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਹ ਤਨ, ਨੂੰ 
ਲਗਨ ਜੋਬਨ ਆਦਿ ਦਾ ਝੂਠਾ ਮਾਣ ਹੀ ਨਾ ਕਰੇ। ਸੁਪਨਾ ਸਚੁ ਨਹੀਂ ਹੋ ਸਕਦਾ, ਸੁਪਨੇ ਨੇ ਸੁਪਨਾ ਹੀ ੩ 
ਸੈ ਰਹਿਣਾ ਹੈ। ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ: ਖ 
ਨ ੧. ਪੈਖਤ ਲੀਲਾ ਰੰਗ ਰੂਪ ਚਲਨੈ ਦਿਨੁ ਆਇਆ ॥ ਹਦ 
ਸੈ ਸੁਪਨੇ ਕਾ ਸੁਪਨਾ ਭਇਆ, ਸੰਗਿ ਚਲਿਆ ਕਮਾਇਆ।।੩।। ਪਿੰਨਾ ੮੧੩ ੪ 
ਲੀ ੨. ਸੁਪਨੰਤਰੁ ਸੰਸਾਰੁ ਸਭੁ ਬਾਜੀ, ਸਭੁ ਬਾਜੀ ਖੇਲੁ ਖਿਲਾਵੈਗੋ॥ _[ਪੰਨਾ ੧੩੧੨ ਨੂੰ 
ਸੈ ੩. ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਧਨੁ ਪਛਾਨੁ।। ਕਾਹੇ ਪਰ ਕਰਤ ਮਾਨੁ॥ ਜੈ 
ਲੀ ਬਾਰੂ ਕੀ ਭੀਤ ਜੈਸੇ ਬਸੁਧਾ ਕੋ ਰਾਜੁ ਹੈ ॥ (ਪੰਨਾ ੧੩੫੨ ਨੂੰ 
ਇਅ ਸੁਪਨੇ' ਦੇ ਵਿਸ ਉਤੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਕਈ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਹਨ ਓਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਆਪਣੀ ਸੈ 
ਲੀ ਦਾਦ ਰੀ ਚਿਤਿ ਲਿਗ ਆ 


ਜੈਸਾ ਸੁਪਨਾ ਰੈਨਿ ਕਾ, ਤੈਸਾ ਸੰਸਾਰੁ ॥ 
ਦ੍ਿਸਟਮਾਨ ਸਭੁ ਬਿਨਸੀਐ ਕਿਆ ਲਗਹਿ ਗਵਾਰ॥।੨॥ [ਪੰਨਾ ੮੦੮ ੪ 
ਸਮਸਸੈਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਸਮਨਨਐਮਸਮਮਕਲਸਕਮਮਮੈਨੈ 


ਨਲ ਅਤੀ ਗਲੇ ਨਲ ਨਲ ਨਲ ਲੇ ਸਨੀ ਸਜ ਨਲ ਲਨ ਲਈਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਸੈ 


ਨਮੁ ਮੰਤ੍ਰ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦ੍ਰੜਾਇਆ॥ 
੨. ਇਹ ਜਗੁ ਹੈ ਸੰਪਤ ਸੁਪਨੇ ਕੀ, ਦੇਖਿ ਕਹਾ ਐਡਾਨੋ । 

ਸੰਗਿ ਤਿਹਾਰੇ ਕਛੂ ਨ ਚਾਲੈ, ਤਾਹਿ ਕਹਾ ਲਪਟਾਨੋ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੧੮੧ ਨੂ 
ਹੇ ਮੂਰਖ ਤੂੰ ਸੁਪਨੇ ਨਾਲ ਆਪਣਾ ਚਿਤ ਲਾਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਜਗਤ ਦੇ ਜਿਤਨੇ ਕ 
ਸੂ ਪਦਾਰਥ ਹਨ, ਜਿਤਨੇ ਸਨਬੰਧੀ ਹਨ, ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋ ਤਰਾ ਆਪਣਾ ਕੋਈ ਵੀ ਨਹੀ ਇਥੋਂ ਤਕ ਕਿ ਤਰਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸਰੀਰ ਵੀ ਆਪਣਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਉਪ 
ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹੈ ਦੇਹ ਕੋ, ਬਿਠਸੈ ਛਿਨ ਮੈ ਮੀਤ ॥। ਜਿਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ਹਰਿ ਤੂ 
# ਜਸੁ ਕਹਿਓ, ਨਾਨਕ ਤਿਹਿ ਜਗੁ ਜੀਤੁ ॥ ੪੨ ॥ ਨ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਗਰਬੁ=ਹੰਕਾਰ। ਕਰਤੁ= ਕਰਦਾ ਹੈ। ਦੇਹ ਕੋ=ਦੇਹੀ ਦਾ। ਬਿਨਸੈ=ਨਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹੈ। ਮੀਤ=ਹੇ ਮਿੱਤਰ!। ਜਿਹਿ ਪ੍ਰਾਨੀ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਨੇ। ਤਿਹ=ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਨੈ। ਜਗੁ ਜੀਤੁ=ਜਗ ਨੂੰ ਕੰ 
ਘ ਜਿਤ ਲਿਆ। ਇਕ 
ਅਰਥ: (ਮਨੁੱਖ ਜਿਸ) ਦੇਹੀ ਦਾ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ, ਹੇ ਮਿੱਤਰ! (ਉਹ ਦੇਹੀ) ਛਿਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨ ਹੇ ਜਾਦੀ ਹੈ ਨਾਲਕ (ਜੀ ਛੁਰਾ ਨ ਕਸ ਪੀ ੇ ਟਰ ਦ ਜਸ ਗਾਇਨ ਨੰ 
ਨੂੰ ਕੀਤਾ, ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ) ਨੇ (ਮਾਨੋ ਸਾਰਾ) ਜਗਤ ਜਿਤ ਲਿਆ।੪੨॥ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


੩ 8 
੩ 
ਰਹ 
ਹੀ 
ਕੁ 1 
ਕਰ 
ਤਹ 
ਰੀ 


ਅਗਅਅਮਮੰਮਮਮਮੰਮ ਟ੍ਿੰ 
॥ । 


ਅਮੀਮਮਅਮਮਮੰਮ 


ਅਸ 


ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:- 
ਗਰਬੁ ਬਡੋ, ਮੂਲੁ ਇਤਨੋ ॥ ਰਹਨੁ ਨਹੀ, ਗਹੁ ਕਿਤਨੋ।।੧॥ਰਹਾਉ। 
ਹਾਰਿ ਜੂਆਰ ਜੂਆ ਬਿਧੇ, ਇੰਦਰੀ ਵਸਿ ਲੈ ਜਿਤਨੋ ॥੧॥ ਪਿੰਨਾ ੨੧੨ ਨ 
ਜੇ ਸੋਚਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਗਰਬ ਨੇ ਹੀ ਗਾਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਜਦੋਂ ਇਸ ਨੂੰ ਕੋਈ 
ਮਾੜੀ ਜਿਹੀ ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਤਾਂ ਇਹ ਹੰਕਾਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਨਚਣ ਟਪਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:- 
ਜਬ ਕਛੁ ਪਾਵੈ ਤਬ ਗਰਬੁ ਕਰਤੁ ਹੈ । 
ਮਾਇਆ ਗਈ ਤਬ ਰੋਵਨੁ ਲਗਤੁ ਹੈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੮੭ 


ਅਮਮਅਅਅੀਮਮੀਅਮੰਮਮਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮਅਮਮਅਮੰਮਮਅਮਮੀਮੰਮਮੀਮ 


ਨੂ ਕੰਠ ਮਿਲਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ ਅਪਣੇ ਗਲੇ ਦਾ ਮਾਣ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ, ` ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਪਖੋਂ ਨੂ 
ਨੂੰ ਅਅਨਲਅਮਲਮਮਸਲਮਨ ਮਨ ਲੇ ਨੇਮ ਮਲ ਮਲ ਮੇ ਮਲ ਮ ਸੈ 


ਸਮ ਮਮ ਸੇਲ ਸੇ ਮਮ ਲਮਕ ਮਨ ਸੋਨ ਸੋਮ ਮੋਮ ਮਮਕਮਮਲਸਮਸਮਮਸ ਸਮੈ 
ਿਖ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਹੀ 
ਘ ਹਰੇਕ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੀ ਹੋਂਦ ਨੂੰ ਕੁਝ ਜਣਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਰ "ਜਿਤੁ ਦਿਨਿ ਦੇਹ ਬਿਨਸਸੀ ਤਿਤੁ ਵੇਲੇ ਲੂ 
ਘ ਕਹਸਨਿ ਪ੍ਰੇਤ" (ਪੰਨਾ ੧੩੪) ਵਾਲੀ ਸਚਾਈ ਵਲ ਕੋਈ ਰੰਚਕ ਮਾਤਰ ਵੀ ਧਿਆਨ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦਾ। __ਘ 

ਮਨੁੱਖ ਜਾਣਦਾ ਬੁਝਦਾ ਹੋਇਆ ਕਿ ਸਰੀਰ ਨਾਸੁਵੰਤ ਹੈ, ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਉਤੇ ਹੰਕਾਰ ਕਰਨੋਂ ਨੂੰ 


ਉਪ ੧_ ਕਮਰਿ ਕਟਾਰਾ ਬੰਕੁੜਾ, ਬੰਕੇ ਕਾ ਅਸਵਾਰੁ ॥ 

ਲੀ ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ ਨਾਨਕਾ, ਮਤੁ ਸਿਰਿ ਆਵੈ ਭਾਰੁ ॥ ਿੰਨਾ ੬੫੬ 
ਉ ੨. ਗਰਬੁ ਨ ਕੀਜੈ ਰੇਣ ਰੋਵੀਜੈ, ਤਾ ਗਤਿ ਜੀਅਰੇ ਤੇਰੀ।। .. [ਪੰਨਾ ੭੨੯ 
4 ਜਿਹ ਘਟਿ ਸਿਮਰਨੁ ਰਾਮ ਕੋ, ਸੋ ਨਰੁ ਮੁਕਤਾ ਜਾਨੁ ॥ ਤਿਹ ਨਰ 


ਘ ਹਰਿ ਅੰਤਰੁ ਨਹੀ, ਨਾਨਕ ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ ।। ੪੩ ।। 

ਪਦ ਅਰਥ: ਜਿਹ ਘਟਿ=ਜਿਸ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਰਾਮ ਕੋ=ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ। ਸੋ ਨਰੁ=ਉਹ ਮਨੁੱਖ। 
ਸੈ ਮੁਕਤਾ ਜਾਨੁ=ਮੁਕਤ ਸਮਝ। ਤਿਹ ਨਰ=ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਵਿਚ। ਹਰਿ=ਹਰੀ ਵਿਚ। ਅੰਤਰੁ=ਫ਼ਰਕ, ਭੈਦ। 
ਘ# ਸਾਚੀ ਮਾਨੁ=ਸਚੀ ਮੰਨ। 

ਿ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਜਿਸ (ਮਨੁੱਖ) ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਹੈ ਉਸ ਮਨੁੱਖ 
# ਮੁਕਤ ਸਮਝ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਤੇ ਪ੍ਰਭੂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਹੈ, 
ਨੂੰ (ਇਹ ਗਲ) ਸੱਚੀ ਮੰਨ।੪੩। 


ਅਮਮੰਮ 


॥2% 
ਅ੨੫੨ਮਮਮਮਮਮਮਅਮ੧ਮਅਮਮਮੰਮ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜੇ ਵਿਸ਼ਾਲ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਨਾਲ ਸੰਸਾਰ ਵਲ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਹਰ ਜੀਵ ਕਿਸੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਸੈ 
ਫਸਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਇਨਸਾਨਾਂ ਦੀ ਗਲ ਨਾ ਕਰੋ, ਹੈਵਾਨ ਵੀ ਮੋਹ ਦੇ ਬੰਧਨ ਵਿਚ ਬੱਧੇ ਹੋਏ ਹਨ। & 
ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਾਰੇ ਹੀ ਭਰਮ ਦੇ ਮੋਹ ਦੇ ਸ਼ਿਕਾਰ ਬਣੇ ਹੋਏ ਹਨ:-- ਉ 
ਭਰਮ ਮੋਹ ਕੇ ਬਾਂਧੇ ਬੰਧ॥ ਸੁਪਨੁ ਭਇਆ ਭਖਲਾਏ ਅੰਧ॥ [ਪੰਨਾ ੮੮੫ 
ਜੋ ਸੁਰਤਾ ਜਾਂ ਰਿਆਨੀ ਬਣ ਕੇ ਪਰਮਾਰਥਕ ਜੀਵਨ ਵਿਚ ਵਿਚਰੀਏ ਤਾਂ ਮਾਤਾ, ਪਿਤਾ, 
ਬੰਧਨ ਮਾਤ ਪਿਤਾ ਸੰਸਾਰਿ॥ ਬੰਧਨ ਸੁਤ ਕੰਨਿਆ ਅਰੁ ਨਾਰਿ।। 
ਬੰਧਨ ਕਰਮ ਧਰਮ ਹਉ ਕੀਆ॥। ਬੰਧਨ ਪੁਤੁ ਕਲਤੁ ਮਨਿ ਬੀਆ॥। [ਪੰਨਾ ੪੧੬ 


ਰਹ 
ਹ 
ਤੂ 
ਹੀ 
ਹੈ 
& 
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ਅਮੰਮੀਅਮਅੰਮਮਮਮੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮੌਮ 
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ਰੂ 
(9 
ਰ੍ 
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ਗੀ 
੨7 
ਰੂ 
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ਫ਼ 
ਕੰ 

. 
ਜੈ 

ਸੀ 


ਤਨ, ਮਨ, ਧਨ ਸਭ ਕੁਝ ਗੁਰੂ ਦੇ ਅਰਪਣ ਕਰ ਦੇਵੇ, ਫ਼ਿਰ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਪਾਲਨਾ ਸਤਿਗੁਰੂ ਆਪ ਕਦ 
ਸਮਮਮਮਮਮਮਸਕਨਮਮਮਮਸੇ ਸੈਮ ਮਮ ਮੈਕਸ ਮੇ ਸੈ ਮੈਸੇ ਸੇਸ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ 


ਸਸਸਸਸਮਸਸੈਸੈਸਸੈਮਮਮਸਸੋਮੋਮੈਮਮਸਮਸੀਮਮੈਸਮੈਸਮੈਮਮਮਸੈ ਮਮ ਮਸੇ 


ਨੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਸੈ 
ਸੈ ਕਰਦੇ ਹਨ.- ਸੈ 
ਉਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲ॥ ਸੇਵਕ ਕਉ ਗੁਰੁ ਸਦਾ ਦਇਆਲ।। ਲੂ 
ਹਸ ਸਿਖ ਕੀ ਗੁਰੁ ਦੁਰਮਤਿ ਮਲੁ ਹਿਰੋ॥ ਗੁਬਚਨੀ ਹਰਿਨਾਮੁ ਉਚਰੋ ॥ ਇਖ 
ਸੈ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕੇ ਬੰਧਨ ਕਾਟੈ। ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖੁ ਬਿਕਾਰ ਤੇ ਹਾਟੈ ॥ ਜੈ 
ਸਾ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਉ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਦੇਇ।। ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਖ ਵਡਭਾਗੀ ਹੈ।। ਲੇ 
ਉਪ ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਾ ਹਲਤੁ ਪਲਤੁ ਸਵਾਰੈ।। ਉਪ 
ਸੈ ਨਾਨਕ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸਿਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਲਿ ਸਮਾਰੋ।। ਪਿੰਨਾ ੨੮੬ ੩ 
ਨੂੰ ਸਿੱਟਾ ਇਹ ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਮੁਕਤਿਪੁਰਸ਼ ਅਧੂਰਾ ਨਹੀ, ਉਹ ਹਰੀ ਵਾਂਗ ਸਤਿ ਚਿਤ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ਅਨੰਦ ਹੈ। ਉਹ ਕਿਸੇ ਮਨੁਖ ਦਾ ਮੁਥਾਜ ਨਹੀ ਪਰ ਇਹ ਤੁਰੀ ਆਵਸਥਾ ਦੀ ਖੇਡ ਹੈ। ਇਹ ਅਵਸਥਾ ਘ 


ਨ ਜਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਆਪਣੇ ਸਿਰ ਤੇ ਧੰਧਿਆਂ ਤੇ ਹੰਕਾਰ ਦਾ ਭਾਰ ਚੁਕਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਨੂੰ ਮੁਕਤ ਨੂਂ 
ਨੂ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ। ਹਉਂ ਤੋਂ ਰਹਿਤ ਮਨੁਖ ਭਾਰ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਜਿਹੜਾ ਕੰਮ ਰਬ ਦਾ ਹੈ, ਪਿ 
ਨੂ ਮਨੁੱਖ ਉਸ ਨੂੰ ਕਰਨ ਲਈ ਜਤਨਸ਼ੀਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਰੋਜੀ ਰਿਜ਼ਕ ਦੇਣਾ ਰਾਜ਼ਕ ਦਾ ਕੰਮ ਹੈ, ਪਰ 
ਸੇ ਆਪ ਹੀ ਦਾਤਾ ਬਣ ਬੈਠਦਾ ਹੈ। ਬਸ, ਜਦੋਂ ਅਜਿਹੀ ਸੋਚਣੀ ਨੂੰ ਤਿਆਗ ਦਿੰਦਾ ਹੈ, ਫਿਰ ਮੈਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ & 
ਸੈ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ:-- 

ਕਬੀਰ, ਤੂੰ ਤੂੰ ਕਰਤਾ ਤੂੰ ਹੂਆ, ਮੁਝ ਮਹਿ ਰਹਾ ਨ ਹੂੰ।। 

ਜਬ ਆਪਾ ਪਰ ਕਾ ਮਿਟ ਗਇਆ, ਜਤ ਦੇਖਉ ਤਤ ਤੂੰ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੭੫ 
ਹੁਣ ਦਸੋ, ਗੁਰੂ ਦਾ ਬਣ ਕੇ ਕੋਈ ਬੰਧਨ ਰਹਿ ਜਾਂਦਾ ਹੈ? ਮੁਕਤਾ ਕੌਣ ਹੈ? ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ 


ਦਸਦੇ ਹਨ:- 
੧_ ਸੋ ਮੁਕਤੁ ਨਾਨਕ ਜਿਸੁ ਸਤਿਗੁਰੁ ਚੰਗ।। [ਪੰਨਾ ੧੩੦੫ 
._ ਸੋਂ ਮੁਕਤਾ ਸੰਸਾਰਿ, ਜਿ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ।! 
ਤਿਸ ਕੀ ਗਈ ਬਲਾਇ, ਮਿਟੇ ਅੰਦੇਸਿਆ ॥... [ਪੰਨਾ ੫੧੯ 
੩. ਮੁਕਤਿ ਮਹਾ ਸੁਖ, ਗੁਰੁ ਸਬਦੁ ਬੀਚਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੯੪੨ 
੪. ਸੁੰਦਰ ਮੰਦਰ ਸੈਣਹ ।। ਜੇਣ ਮਧ੍ਹ ਹਰਿ ਕੀਰਤਨਹ। 
ਮੁਕਤੇ ਰਮਣ ਗੋਬਿੰਦਹ।। ਨਾਨਕ ਲਬਧ੍ਹੰ ਬਡਭਾਗਣਹ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੦ 
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ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਹਸ 


ਏਕ ਭਗਤਿ ਭਗਵਾਨ, ਲਨ ਨ 


ਅਰਬ: ਪ੍ਰਭ ਦੀ ਇਕ ਪਰਮ) ਭਗਤੀ ਜਿਸ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੈ, ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਨ 
ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਪਾਣੀ) ਦਾ ਸਰੀਰ (ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣ) ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸੂਰ (ਅਤੇ) ਕੁਤੇ ਦਾ ਨੂੰ 


ਅਮੰਮੰਮ 


ਸਮ 
ਜੈ ਜੈ 
ਮੇ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮੇ 
ਨ ਜੇ ਇਕ ਭਗਵਾਨ ਦੀ ਭਗਤੀ ਮਨੁਖ ਦੇ ਅੰਦਰ ਨਹੀਂ ਤਾਂ ਉਸ ਦਾ ਸਰੀਰ ਸੂਰ ਅਤੇ ਕੁਤੇ ਨੂੰ 


ਦੇ 2) ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਸਮਾਜ ਵਿਚ ਜਦੋਂ ਕਿਸੇ ਮਨੁੱਖ ਦੀ ਸੁਕਲ ਨੂੰ ਨਿੰਦਣਾ ਹੋਵੇ ਤਾਂ ਅਸੀ ਕਹਿਦ ਹਾਂ, ਨੂੰ 


# ਗਲ ਕੀ ਭਗਤੀ ਹੀਣ ਮਨੁੱਖ ਨੂੰ ਨਕਾਰਿਆ ਹੈ। 
੧. __ ਜਾ ਮਹਿ ਭਜਨੁ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਹੀ॥। 
ਤਿਹ ਨਰਿ ਜਨਮੁ ਅਕਾਰਥੁ ਖੋਇਆ, ਯਹ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਹੀ॥੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਤੀਰਥ ਕਰੈ ਬਰਤ ਫੁਨਿ ਰਾਥੈ, ਨਹ ਮਨੂਆ ਬਸਿ ਜਾ ਕੋ।। 
ਨਿਹਫਲ ਧਰਮੁ ਤਾਹਿ ਤੁਮ ਮਾਨਹੁ, ਸਾਚੁ ਕਹਤ ਮੈ ਯਾ ਕਉ।੧॥ 
ਜੈਸੇ ਪਾਹਨੁ ਜਲ ਮਹਿ ਰਾਖਿਓ, ਭੇਦੈ ਨਾਹਿ ਤਿਹ ਪਾਨੀ।। 
ਤੈਸੇ ਹੀ ਤੁਮ ਤਾਹਿ ਪਛਾਨਹੁ, ਭਗਤਿ ਹੀਨ ਜੋ ਪ੍ਰਾਨੀ।੨॥ 
ਕਲ ਮਹਿ ਮੁਕਤਿ ਨਾਮ ਤੇ ਪਾਵਤ, ਗੁਰੂ ਯਹ ਭੇਦੁ ਬਤਾਵੈ । 
ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੋਈ ਨਰੁ ਗਰੂਆ, ਜੋ ਪ੍ਰਭੁ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵੈ॥। 
੨ ਵਿਣੁ ਭਗਤੀ ਘਰਿ ਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੀ, ਸੁਣਿਅਹੁ ਲੋਕ ਸਬਾਏ॥ 
ਨਾਨਕ ਸਰਸੀ, ਤਾ ਪਿਰੁ ਪਾਏ, ਰਾਤੀ ਸਾਚੈ ਨਾਏ ।। ੨ ॥ 
ਪਰਮਾਤਮਾ ਕਿਸੇ ਸੋਹਣੀ ਸੁਕਲ ਜਾਂ ਸੋਹਣੇ ਸਰੀਰ ਦਾ ਚਾਹਕ ਨਹੀਂ, ਉਹ ਤਾਂ 'ਭਾਉ ਭਗਤਿ ਦਾ ਘ੍‌ 
ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਮੇ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ 
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੨6 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਸੇ 
ਸ ਕੁਖਾ' ਹੈ। ਜਿਸ ਨੇ ਵੀ ਪ੍ਰਭੂ ਜਾਣਿਆ ਹੈ, ਸਾਂਝ ਪਾਈ ਹੈ ਭਗਤੀ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ ਹੀ ਉਹ ਸੈ 
ਘ ਨਿਰਮਲ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਉਪਦੇਸ਼ ਦੇਂਦੇ ਹਨ:-- ਸ਼ 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਤੂੰ ਲੇਹਿ ਇਆਨੇ॥ ਭਗਤਿ ਬਿਨਾ ਬਹੁ ਡੂਬੇ ਸਿਆਨੇ। ਪਖ 

ਹਰਿ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਤ।। ਨਿਰਮਲ ਹੋਇ ਤੁਮਾਰੋ ਚੀਤ।। [ਪੰਨਾ ੨੮੮ 

ਸਾਰੰਗ ਰਾਗ ਵਿਚ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਭਗਤ ਜਨਾ ਦੀ ਜੋ ਨਿਰਲੇਪਤਾ ਵਾਲੀ ਸਿਫਤਿ ਨੂੰ 

ਕੀਤੀ ਹੈ, ਉਹ ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ:-- ਲੀ 
ਕਾਗਦੁ ਲੂਣ ਰਹੈ ਘ੍ਰਿਤ ਸੰਗੇ, ਪਾਣੀ ਕਮਲੁ ਰਹੈ ।। ਸੇ 

ਐਸੇ ਭਗਤ ਮਿਲਹਿ ਜਨ ਨਾਨਕ, ਤਿਨ ਜਮੁ ਕਿਆ ਕਰੈ।। [ਪੰਨਾ ੮੭੭ ਨੂੰ 

ਸੁਆਮੀ ਕੋ ਗਿ੍‌੍‌ਹੁ ਜਿਉ ਸਦਾ, ਸੁਆਨ ਤਜਤ ਨਹੀ ਨਿਤ ।। ਨਾਨਕ, ਲੂੰ 

ਇਹ ਬਿਧਿ ਹਰਿ ਭਜਉ, ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ ਇਕ ਚਿਤਿ॥੪੫॥ ਆ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਸੁਆਮੀ ਕੋ=ਮਾਲਕ ਦਾ। ਗਿ੍‌ਹੁ=ਘਰ। ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਸੁਆਨ=ਕੁੱਤਾ। ਤਜਤ ਨ 
ਸੈ ਨਹੀ ਨਿਤ=ਕਦੇ ਨਹੀਂ ਤਿਆਗਦਾ, ਸਦਾ ਮਲੀ ਰਖਦਾ ਹੈ। ਇਹ ਬਿਧਿ= =ਇਸ ਤਰ੍ਹਾ ਭਜਉ=ਸਿਮਰਨ ਨੂੰ 
ਕਰੋ। ਇਕ ਮਨਿ ਹੁਇ=ਇਕ ਮਨ ਹੋ ਕੇ। ਇਕ ਚਿਤਿ=ਇਕ-ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ। 
ਆ ਆ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਪਦੇਸੁਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੁਸੀਂ ਵੀ) ਇਸ ਤਰੀਕੇ ਨਾਲ ਇਕ ਮਨ ਤੇ ਇਕ ਨੂੰ 

ਤ ਹੋ ਕ ਪਰਭੂ ਦਾ ਸਿਮਰਨ ਕ।੪੫॥ 


ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 


ਕਹ > 
ਅੰਮੰ 
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॥੦੪ 
ਹੂ 
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ਨੋ 
ਇੰ 
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ਘ ਮਾਲਕ ਦਾ ਦਰ ਨਹੀਂ ਫੜਦਾ ਹੈ। ਸਾਈਂ ਬੁਲੇਸ੍ਹਾਹ ਦੀ ਹਡ-ਬੀਤੀ ਤੋਂ ਕਈ ਪਾਠਕ ਜਾਣੂੰ ਹੋਣਰੀ ਕਿ ਨੂ 
ਨੰ ਕਿਵੇਂ ਜਦੋਂ ਬੁਲੇ ਸ਼ਾਹ ਦਾ ਮੁਰਸ਼ਦ ਅਨਾਇਤਉਲਾ ਸ਼ਾਹ ਕਿਸੇ ਗਲੋਂ ਨਰਾਜ਼ ਹੋ ਗਿਆ ਸੀ ਤਾਂ ਬੁਲਾ ਲੂੰ 
ਸੈ ਮੁਰਸੁਦ ਦਾ ਦਰ ਛਡ ਕੇ ਦੁਖੀ ਹੋ ਕੇ ਇਧਰ ਉਧਰ ਭਟਕ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਸਹਿਵਨ ਹੀ ਉਸ ਦੀ ਨਜਰ ਝ 
ਨੂੰ ਇਕ ਕੁਤੇ ਤੇ ਪਈ. ਜਿਸ ਦਾ ਮਾਲਕ ਉਸ ਨੂੰ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਬਾਹਰ ਕਢ ਰਿਹਾ ਸੀ, ਪਰ ਉਹ ਮੁੜ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਮੁੜ ਅੰਦਰ ਵੜਦਾ ਸੀ। ਆਖ਼ੁਰ ਮਾਲਕ ਨੇ ਪਿਆਰ ਕਰਕੇ ਉਸ ਨੂੰ ਟੁਕੜਾ ਪਾਇਆ ਤਾਂ ਉਹ ਸਬਰ ਲੂ 
ਆ ਕਲ ਜਿ ਦੀ ਦਰੀ ਦੰਦ ਬੀ ਹਲ 
ਨੂੰ ਨਾਲ ਰੁਬਾਈਆਂ ਗਾ ਰਹੇ ਸਨ। ਉਥੇ ਬੁਲੇ ਨੇ ਵੀ ਆਪਣੇ ਅੰਦਾਜ਼ ਵਿਚ ਗੀਤ ਗਾਇਆ। ਬੁਲੇ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਮੁਰਸੁਦ ਸੁਣ ਕੇ ਬੜਾ ਪ੍ਰਸੰਨ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਕਿਸੇ ਰੰਗ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਕਿਹਾ, ਓਇ ਤੂੰ ਬੁਲਾ ਹੈਂ? ਤਾਂ ਸ 


ਸ਼ ਖੁਲੇ ਨੇ ਕਿਹਾ, ਨਹੀਂ ਜੀ! ਮੈਂ ਭੁਲਾ ਹਾਂ। ਮੁਰਸ਼ਦ ਨੇ ਕਿਹਾ 'ਜੇ ਤੂੰ ਭੁਲਾ ਹੈਂ, ਤਾਂ ਮੈਂ ਤੇਰੇ ਤੇ ਡੁਲ੍ਹਾ ਹਾਂ।' ਹੀ 
ਨਨ ਰਿ ਰਿਤਿਕ 


11 ਇਮ ੨0੯ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 4 
ਨ ਲਹ ਨੇ ਸੰਚਮ ਜੇ ਕੁਤੇ ਸੋ ਸੋ ਜਤ ਖਾਕੇ ਵੀ ਮਾਲਕ ਦਾ ਦਰ ਨਹੀਂ ਛਡਦੇ ਤਾਂ ਉਹ ਆਪਣੇ ਮੁਰਸੁਦ # 
ਜਮ ਜੇ 
ਘ ਦਾ ਦਰ ਕਿਉਂ ਛਡੇ? ਸੈ 
ਉਪ ਭਗਤੀ ਮਾਰਗ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੂੰ ਕੁਤਾ ਸਮਝਣਾ ਬਹੁਤ ਵਡੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਹੈ। ਭਗਤ ਨੂੰ 


ਜਬ ਜੀ ਕੀ ਸੀ 'ਕੂਕਰੁ ਰਾਮ ਕੋ' ਅਤੇ 'ਹਮ ਕੂਕਰ ਤੇਰੇ ਦਰਬਾਰਿ' ਆਿਗਾ। 
ਨੂ ਤਾਈ ਨੰਦ ਲਾਲ ਜੀ ਨੇ ' 'ਲਾਲ ਸਗਿ ਗ਼ੁਲਾਮ, ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ॥ ਰੇਜੁ ਚੀਨਿ ਖਾਨਿ, ਗੁਰ ਨੂ 
ਸੈ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ॥" ਇਤ ਰਿ 
ਘ ਦਰ ਤੇ ਟਿਕਣ ਦੀ ਹੈ, ਇਕ ਮਨ ਇਕ ਚਿਤ ਹੋ ਕੇ ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਦੀ ਹੈ। ਜਿਹੜੇ ਮਨੁਖ ਖਸਮ ਨੂੰ ੩ 


ਸੂ ਛਡ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਦਰ ਦਰ ਧਕੇ ਖਾਂਦੇ ਹਨ। ਪਾਵਨ ਵਾਕ ਹੈ:-- ਲੂ 
ਹੁ ਖਸਮੁ ਛੋਡਿ ਦੂਜੇ ਲਗੇ, ਡੁਬੇ ਸੇ ਵਣਜਾਰਿਆ। [ਪੰਨਾ ੪੭੦ ਸਜ 
ਦੇ ਜੀਵ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਚੋਂ ਇਹ ਅਵਾਜ਼ ਉਠੇ :-- ਉਪ 
ਪਿ ਤੁਧ ਨੋ ਛੋਡਿ ਜਾਈਐ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਧਰਿ ॥ ਕੰ 
ਸੇ ਆਨ ਨ ਬੀਆ ਤੇਰੀ ਸਮਸਰਿ ।। ਪੰਨਾ ੩੬੧ ਕੇ 
ਨੂੰ ਨੇਟ- ਇਥੇ ਕੁੱਤੇ ਦੇ ਇਕ ਗੁਣ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਣਾ ਹੈ। ਕੁਤੇ ਚੰਦਨ ਲਾਈਐ ਭੀ ਸੋ ਕੁਤੀ ਧਾਤ ਵਾਲਾ ਆ 
ਸੈ ਜ਼ਿਕਰ ਕਰਨਾ ਇਥੇ ਬੇਥਵਾ ਹੋਵੇਗਾ। ਸੈ 


ਸੇ ਤੀਰਥ ਬਰਤ ਅਰੁ ਦਾਨ ਕਰਿ, ਮਨ ਮਹਿ ਧਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ ਨਾਨਕ, ਨੂ 
ਨੂ ਨਿਹਫਲ ਜਾਤ ਤਿਹ, ਜਿਉਂ ਕੁੰਚਰ ਇਸਨਾਨੁ ॥ ੪੬ ॥ 

ਪਦ _ਅਰਥ: _ਤੀਰਥ=ਤੀਰਥਾਂ ਦਾ (ਇਸਨਾਨ)। ਬਰਤ=ਵਰਤ। _ਅਰੁ=ਅਤੇ। ਦਾਨ 
ਨ ਕਰਕੇ। ਮਨ ਮਹਿ=ਮਨ ਵਿਚ। ਧਰੈ ਗੁਮਾਨ=ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਹੈ। ਨਿਹਫਲ=ਵਿਅਰਥ, ਸੰ 
# ਨਿਸਫਲ। ਤਿਹ=ਉਸ ਦੇ (ਕੀਤੇ ਕਰਮ)। ਜਿਉ=ਜਿਵੇਂ। ਕੁੰਚਰ ਇਸੁਨਾਨ=ਹਾਥੀ ਦਾ ਇਸਨਾਨ। 
ਹੁ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ! ਜੇ ਕੋਈ ਮਨੁੱਖ) ਤੀਰਥ, ਵਰਤ, ਦਾਨ ਕਰਕੇ ਮਨ ਵਿਚ ਹੰਕਾਰ ਕਰਦਾ ਦੂ 
ਥੇ ਹੈ (ਤਾਂ) ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ) ਉਸ ਦੇ (ਤੀਰਥ ਵਰਤ ਦਾਨ ਆਦਿ ਕੀਤੇ ਕਰਮ ਸ 


ਅੰਅਅਮ ਅਮਮਮੰਮ 


ਸੈ ਕੇ ਅਪਣੇ ਉਤੇ ਖੇਹ ਪਾ ਲੈਂਦਾ ਹੈ)।੪੬। ਉਪ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 4 


ਅੀਮਮਅੰਮਮ 


ਦੇ ਵਾਲਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਨਾਂ ਮਾਤਰ ਹੈ। ਅਸਲ ਵਿਚ ਤੀਰਬ-ਇਸੁਨਾਨ ਜਾਂ ਦਾਨ ਆਦਿ ਕਰਮ ਮਨੁੱਖ ੂੰ 
ਨੂੰ, ਅਨਅਮਲਕਮਲਮਲਲਮਲਮ ਮੇ ਮਨ ਸਮ ਸੈਮ ਸੇਮ ਲੇ ਸੇਲ ਸੇ ਸਮ ਲੇ ਸੈ 


ਮੁਮਮਮਮਮਮਸਸਸਸਮਮਮਨਮਮਮਮਸਮਮਸਮਸਮਮਐਮ ਸਸਿ ਸੇਸਸੇਸ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੱਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਤੇ 
ਨੰ ਮਨ ਵਿਚ ਅਭਿਮਾਨ ਪਦਾ ਕਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਕ ਰੇ ਹਨ। ਤੁਸੀ ਆਪ ਤੀਰਬ-ਯਤਰਾ ਮਗਰੋ ਆਏ ਨ 
ਘ ਕਈ ਮਨੁੱਖਾਂ ਨੂੰ ਮਿਲਦੇ ਹੋ. ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਸੁਣਦੇ ਹੋ. ਓਹ ਜੀਵਨ ਦੀ ਕਿਹੜੀ ਉਪਲਬਦੀ ਤੋਂ & 
ਨੂੰ ਤੁਹਾਨੂੰ ਜਾਣੂੰ ਕਰਾਉਂਦੇ ਹਨ? ਕੇਵਲ ਇਹ ਆਖਣਗੇ ਅਮਕੇ ਸਥਾਨ ਲੰਗਰ ਤੇ ਰਿਹਾਇਸ਼ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਨੂ 
ਸਬ ਚੰਗਾ ਸੀ, ਚਾਹ ਜਦੋਂ ਦਿਲ ਕਰੇ ਮਿਲ ਜਾਂਦੀ ਸੀ. ਪਰ ਜੋ ਸੁਖ ਘਰ ਹੈ, ਉਹ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ 'ਜੋ ਸੁਖ ਸ 
ਲੈ ਛੂ ਦੇ ਚਬਾਰੇ॥ ਨਾ ਬਲਖ ਨਾ ਬੁਖਾਰੇ। ਗੜਤੇ ਤੇ ਕੀ. ਬਾਹਰ ਕੀ ਉਹੀ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਘਰੋਰੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਕਹਾਣੀਆਂ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਵਡਿਆਈ, ਕਿਸੇ ਦੀ ਨਿੰਦਾ, ਗਲ ਕੀ 'ਨਾਮ ਵਿਹੂਣੇ ਉਠੇ ਝੂਣੇ ਨਾ ਗੁਰਿ ਸੈ 
# ਸਬਦੁ ਸਮਾਇਆ॥ ਉਵ ਦਹੀ ਧੀ ਬਰਕਤਿ ਦੀ ਪਦ ਜਿਹੀ 
ਨੂ ਜਿਹੜਾ ਤੀਰਥ-ਗਿਆਨ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਸਮਝਾਇਆ ਹੈ. ' 'ਤੀਰਥਿ ਨਾਵਣ ਜਾਉ ਤੀਰਥੁ ਨਮੁ ਹੈ॥ ਨੂੰ 

ਸਾ ਬੀਜਰ ਬਤਿਤਿ ਵਿਗਰ (ਪੰਨਾ ੬੮੭) ਜਾਂ 'ਤੀਰਥੁ ਅੰਤਰਿ ਜਾਨਿਆ' ਉਠਾ 
# ੧੧੦੯) ਅਥਵਾ 'ਤੀਰਥੁ ਹਮਰਾ, ਹਰਿ ਕੋ_ਨਾਮੁ॥ ਗੁਰਿ ਉਪਦੇਸਿਆ ਤਤ ਗਿਆਨੁ' (ਪੰਨਾ 
ਨੂ ੧੧੪੨), ਇਸ ਸੋਝੀ ਤੋਂ ਮਨੁੱਖ ਕੋਰੇ ਹੀ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਨਾਮ-ਸਿਮਰਨ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਤੀਰਥ, ਬਰਤ, ਸੈ 
ਨੂੰ ਇਸਨਾਨ ਸਭ ਗੁਮਾਨ ਰੂਪ ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਹਾਥੀ ਦੇ ਇਸੁਨਾਨ ਨਾਲ ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਹੰਕਾਰ ਕਰਨਾ # 
ਚ ਗਜ ਬੀਤ ਭਾਵ ਅਜਿਹੇ ਕਰਮ ਸਿਰ ਵਿਚ ਮਿਟੀ ਪਾਉਣ ਸਮਾਨ ਘ੍‌ 


ਸਤਿਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਨ ਮੰਨਿਓ, ਸਬਦਿ ਨ ਲਗੋ ਪਿਆਰੁ ॥ 
ਇਸਨਾਨੁ ਦਾਨੁ ਜੇਤਾ ਕਰਹਿ, ਦੂਜੈ ਭਾਇ ਖੁਆਰੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੩੪ 
ਸਿਰੁ ਕੰਪਿਓ ਪਗ ਡਗਮਗੇ. ਨੈਨ ਜੋਤਿ ਤੇ ਹੀਨ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ 
ਇਹ ਬਿਧਿ ਭਈ, ਤਉ ਨ ਹਰਿ ਰਸ ਲੀਨ ॥ ੪੭ ॥ 
ਪਦ ਅਰਥ: ਕੰਪਿਓ=ਕੰਬਣ ਲਗ ਪਿਆ। ਪਗ=ਧੈਰ ਡਗਮਗੈ=ਡੋਲਣ ਬਿੜਕਣ ਲਗ 
ਪਏ। ਨੈਨ=ਅੱਖਾਂ। ਜੋਤਿ ਤੇ ਹੀਨ=ਰੋਸਨੀ ਤੋਂ ਸਖਣੀਆਂ ਹੋ ਗਈਆਂ। ਇਹ ਬਿਧਿ ਭਈ=ਇਹ ਹਾਲਤ 


1 
ਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮੰਮੰਮਮਮਮਮ ਮੰ ਅੰ ਅੰ 


ਨੂੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਤਾਈਂ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ) ਸਿਰ ਕੰਬਣ ਲਗ ਪਿਆ, ਪੈਰ ਥਿੜਕਣ ਲਗ ਪਏ. ਅੱਖਾਂ ਨੂ 
ਰਿ ਨਾਨਕ!ਂ ਆਖ ਕਿ (ਬੁਢੇਪੇ ਕਾਰਨ) ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਹੋ ਗਈ ਤਾਂ ਸੰ 

ਵੀ (ਜੀਵ) ਹਰੀ ਦੇ (ਨਾਮ) ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਾਂ ਹੋਇਆ।੪੭%। ਸੈ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਉਪ 
ਨੂੰ ਸਿਰ ਦਾ ਕੰਬਣਾ, ਪੈਰਾਂ ਦਾ ਡਗਮਗਾਉਣਾ, ਤਾਵ ਡੋਲਣਾ ਅਤੇ ਨੈਣਾ ਦਾ ਰੌਸ਼ਨੀ ਤੋਂ ਣਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੋਣਾ, ਅਜਿਹੀ ਹਾਲਤ ਵਾਪਰਨ ਤੇ ਵੀ ਮਨੁੱਖ ਹਰੀ ਦੇ ਨਾਮ ਰਸ ਵਿਚ ਲੀਨ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦ ਨ 


ਸੈ ਇਹ ਮਨੁਖ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਦੁਖਦਾਈ ਦਸ਼ਾ ਹੈ। ਇਸ ਨੇ ਜ਼ਿੰਦਗੀ ਵਿਚ ਜਿਤਨਾਂ ਸਰਮਾਇਆ ਘ੍‌ 
`ਸ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਤੀ ਤੈ ਤਤ ਤਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸੈਮੀ ਸੈਮ ਸੈਮ ਸੀ ਮੈਸੀ ਸੈਮ ਸੈ ਸੀਸ ਮੀ ਸੀਸ ਸੀ ਮੀ ਸੈ ਸੀਮੀਮੀਮੀ ਮਮ ਸੈ ਸੀਸ ਸੀਸ ਮਮ 
ਲਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ 567 ਕੋ 


ਨੂ ਕਿਆ ਤੈ ਖਟਿਆ ਕਹਾ ਗਵਾਇਆ।। ਚਲਹੁ ਸਿਤਾਬ ਦੀਬਾਨਿ ਬੁਲਾਇਆ॥੧। 
ਚਲੁ ਦਰਹਾਲੁ ਦੀਵਾਨਿ ਬੁਲਾਇਆ॥! 
ਹਰਿ ਫੁਰਮਾਨੁ ਦਰਗਹ ਕਾ ਆਇਆ। ਪਿੰਨਾ ੭੬੨ 
ਇਸ ਹਾਲਤ ਵਿਚ ਮੌਤ ਵੀ ਆਵਾਜ਼ਾਂ ਮਾਰਦੀ ਹੈ:- 
ਫਰੀਦਾ ਗੋਰ ਨਿਮਾਣੀ ਸਡ ਕਰੇ, ਨਿਘਰਿਆ ਘਰਿ ਆਉ ॥ 
ਸਰਪਰ ਮੈਥੈ ਆਵਣਾ, ਮਰਣਹੁ ਨਾ ਡਰਿਆਹੁ ।। [ਪਿੰਨਾ ੧੩੮੨ 


ਜਦੋਂ ਮੌਤ ਦਾ ਸੁਨੇਹਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਦਾਰੂ ਦਰਮਲ, ਵੈਦ ਸਭ ਜਵਾਬ ਦੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- 
ਜਿਸ ਕੀ ਪੂਜੈ ਅਉਧ, ਤਿਸੈ ਕਉਣੁ ਰਾਖਈ ॥ 


ਬੈਦਕ ਅਨਿਕ ਉਪਾਵ, ਕਹਾਂ ਲਉ ਭਾਖਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੩੬੩ 
ਇਸ ਲਈ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਮੂਰਖ ਜੀਵ ਨੂੰ ਮੁੜ ਮੁੜ ਸਮਝਾਉਂਦੇ ਹਨ:- 

ਏਕੋ ਚੇਤਿ ਗਵਾਰ ਕਾਜਿ ਤੇਰੈ ਆਵਈ ॥ 

ਹਰਿਹਾਂ ਬਿਨੁ ਨਾਵੈ ਤਨੁ ਛਾਰੁ ਬ੍ਰਿਥਾ ਸਭੁ ਜਾਵਈ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੩ 


ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਜਦੋਂ ਤੱਕ ਤੇਰੀ ਬਾਣੀ ਅਸਤ ਬਿਵਸਤ ਨਹੀਂ ਹੋਈ ਤੂੰ ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨਾਮ ਜਪ ਲੈ। ਸੂ 
ਪਿਛਲੀ ਬੀਤੀ ਉਮਰ ਦੇ ਨਿਰੇ ਪਛਤਾਵੇ ਨਾਲ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਬਣ ਸਕਦਾ:-- 
ਆਗਾਹਾ ਕੂ ਤ੍ਰਾਘਿ, ਪਿਛਾ ਫੇਰਿ ਨ ਮੁਹਡੜਾ ॥ 
ਨਾਨਕ, ਸਿਝਿ ਇਵੇਹਾ ਵਾਰ, ਬਹੁੜਿ ਨ ਹੋਵੀ ਜਨਮੜਾ॥ 
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॥ 
ਅ੨੫੫੧੧੧੧ਮੰਮੰਮਮਮੰਮਮਮਮਮੰਮੰਅਮਅਮੀਮਮਮਅਮਮੀਮਅਮੀਮਮੰਮਮਅੰਮ 


ਪਦ _ਅਰਥ: ਨਿਜ _ਕਰਿ=ਆਪਣਾ (ਤਜਰਬਾ) ਕਰਕੇ, ਭਾਵ ਆਪਣੇ ਤੌਰ ਤੇ। 
ਨ ਲਖ ਸਤ ਅੱ ਅਸ ਵਗ ਤ=ਕਈ ਰੂ 3 ਨ ਦਾ 
ਘ (ਸਾਥੀ) ਨਹੀਂ ਹੈ। ਬਿਰੁ=ਅਸਥਿਰ, ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ। ਹਰਿ ਭਗਤਿ=ਮ੍ਰਭੁ ਦੀ ਭਗਤੀ। ਛ 
ਸੂ ਤਿਹ ਰਾਖਹੁ ਮਨੁ ਮਾਹਿ=ਉਸ (ਭਗਤੀ ਨੂੰ) ਮਨ ਵਿਚ (ਟਿਕਾਅ ਕੇ) ਰਥੋ। ਸੇ 
ਸੂ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਮੈਂ ਅਪਣੇ ਤੌਰ ਤੇ ਜਗਤ ਵਿਚ (ਵਿਚਰ ਕੇ) ਦੇਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਕੋਈ ਵੀ ਸੈ 
ਨ ਜਿ ਕਰਤ 
ਦੂ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਹੈ, ਉਸ (ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਆਪਣੇ) ਮਨ ਵਿਚ (ਟਿਕਾਅ ਕੇ) ਰਖੋ੬੮। 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮਅਮਮਅਮਅੀਮਅਮਅਮੰਮਮਮੰਮੰਅਮਮਮੀੰਮਅਮੀਮਅਮਮਮਮਮੀਮੀਅਮਮਅਮੰਮੰਮ 
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ਸੀ, ਤੂੰ ਉਸ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਮਨ ਵਿਚ ਟਿਕਾਅ। 


ਨ ਗੁਰੂ ਜਹਿਦ ਮਤ ਬਚਨ ਸਾਂ ਆਨ ਸਚ ਹਨ। ਮਨੁਖ ਸਭ ਕੁਝ ਸਮਝਦਾ ਹੋਇਆ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਵੀ ਸਾਈਂ ਨੂੰ ਛਡ ਕੇ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਪਰਵਾਰ ਨਾਲ ਸਾਂਝ ਬਣਾਈ ਬੈਠਾ ਹੈ। ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਜੇ ਤੂੰ 'ਕੋ ਕਾਹੂ ਕੋ & 
ਨੂੰ ਨਾਹਿ' ਬਾਰੇ ਤਸਲੀ ਕਰਨੀ ਚਾਹੁੰਦਾ ਹੈਂ ਤਾਂ ਅਜ਼ਮਾ ਕੇ ਵੇਖ ਲੈ। ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੰ ਤੂੰ ਆਪਣਾ ਸਮਝਦਾ ਹੋਂ ਸੂ 
ਲੀ ਓਹ ਤੇਰੇ ਵੱਲੋਂ ਦਿੱਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਥੀ ਹਨ, ਵਾਦ ਅਪਧਸਾਰਬੀ ਹਨ ਓਗਰਿਦਾਰ ਸੀ 
ਘ ਉਨ ਮੇ 
ਲੁ ਜੋ ਸੰਸਾਰੈ ਕੇ ਕੁਟੰਬ ਮਿਤ੍ਰ ਭਾਈ ਦੀਸਹਿ ਮਨ ਮੇਰੇ, ਇਉ 
ਮੈ ਤੇ ਸਭਿ ਅਪਨੈ ਸੁਆਇ ਮਿਲਾਸਾ ॥। ਸੈ 
ਲੇ ਜਿਤੁ ਦਿਨ ਉਨ ਕਾ ਸੁਆਉ ਹੋਇ ਨ ਆਵੈ, ਹੈ 
੧ ਤਿਤੁ ਦਿਨਿ ਨੇੜੈ ਕੋ ਨ ਢੁਕਾਸਾ॥ ਪਿੰਨਾ ੮੬੦ ਸੀ 
ਇਆ ਪਤੀ ਤੇ ਪਤਨੀ ਦੇ ਰਿਸਤੇ ਬਾਰੇ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵੀ ਸੰਕੇਤ ਹੈ:-- 'ਘਰ ਕੀ ਨਾਰਿ ਬਹੁਤੁ ਹਿਤ ਘ 


ਸ਼ ਪੰਨਾ ੬੩੪) ਪਰ ਮਰਨ ਤੇ ਸਾਥ ਛਡਣ ਦੀ ਗਲ ਛੜੋ, ਅਜ ਕਲ ਜਦੋਂ ਮਨੁੱਖ ਇਸਤਰੀ ਦੀਆਂ ੩ 
ਨੂੰ ਸੰਸਾਰਕ ਲੋੜਾਂ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਅਸਫਲ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਜੀਉਂਦਿਆਂ ਹੀ ਕੋਰਟ ਰਾਹੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤਲਾਕ ਨਾਮਾ (ਡਾਈਵੋਰਸ) ਪਰਵਾਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ ਜਗਤ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵੀ ਕਿਸੇ ਦਾ ਮਿਤਰ ਸੂ 


ਬੇ ਨਹੀਂ, ਸਭ ਸੁਖਾਂ ਦੇ ਸਾਥੀ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਿਹਣ ਵਾਲੀ ਭਗਤੀ ਨੂੰ ਮਨ ਵਿਚ ਪਰੋਵੋ-- ੪ 
ਉਪ ਬਿਨੁ ਤਾਗੇ ਬਿਨੁ ਸੂਈ ਆਨੀ, ਮਨ ਹਰਿ ਭਗਤੀ ਸੰਗਿ ਸੀਵਨਾ।[ਪੰਨਾ ੧੦੧੯ ਨੂੰ 
ਹਰ ਜਗ ਰਚਨਾ ਸਭ ਝੂਠ ਹੈ, ਜਾਨਿ ਲੋਹੁ ਰੇ ਮੀਤ ॥। ਕਹਿ ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਨ 
ਮੂ ਨ ਰਹੈ, ਜਿਉਂ ਬਾਲੂ ਕੀ ਭੀਤਿ ॥ ੪੯ ॥ ਨ 
ਸਮ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਜਾਨਿ ਲੇਹੁ=ਸਮਝ ਲਵੋ। ਰੇ ਮੀਤ=ਹੇ ਮਿਤਰ!। ਥਿਰੁ ਨ ਰਹੈ=ਪੇਂਕੀ ਨਹੀਂ & 
ਨੂ ਰਹਿੰਦੀ ਜਿਉ=ਜਿਵੇ। ਬਾਲੂ ਕੀ ਭੀਤਿ=ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ਨ 
ਉਪ ਅਰਥ: ਹੇ ਮਿਤਰ! ਤੂੰ ਸਮਝ ਲੈ ਕਿ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਨਾਸ਼ਵੰਤ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਇਹ ਗਲ) ਸ 


ਨੂੰ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ (ਇਹ ਜਗਤ ਰਚਨਾ ਸਦਾ ਲਈ) ਪਕੀ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ ੂੰ 
ਸੋਮਸੀਸੈਸੀਸੈਸੀਸੀਸੈਸੀ ਸੈਮ ਮਮ ਸੈਨ ਮੈਸੀ ਨੈ ਮੈਸੀ ਮਮ ਸੀਸ ਸੈਮ ਮੀ ਸੈਮ ਸੈਮ ਸਮੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸਮ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
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(ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ)੪੯। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਸਮਝਾਉਣ ਦੀ ਕਿਤਨੀ ਸੁੰਦਰ ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਐ ਮਿਤਰ! ਇਹ ਜਗਤ-ਰਚਨਾ 
ਸਭ ਝੂਠ (ਨਾਸ਼ਵੰਤ ) ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਰੇਤ ਦੀ ਕੰਧ (ਜੋ ਬਚੇ ਉਸਾਰਦੇ ਹਨ) ਕਾਇਮ ਨਹੀਂ ਰਹਿੰਦੀ ਤਿਵੇਂ ਲੂ 
ਜਗਤ ਦਾ ਪਸਾਰਾ ਵੀ ਫ੍ਰਨਾਹ ਰੂਪ ਹੈ:-- 
ਦੁਨੀਆ ਮੁਕਾਸੇ ਫਾਨੀ, ਤਹਕੀਕ ਦਿਲ ਦਾਨੀ॥ [ਪੰਨਾ ੭੨੧ & 
ਇਹ ਬਚਨ ਕੇਵਲ ਕਹਿਣ ਮਾਤਰ ਨਹੀਂ, ਨਿਰੋਲ ਸਚ ਹਨ। ਇਕ ਵਾਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸੈ 
ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਦਰਸਨ ਕਰਨ ਲਈ ਪੀਰ ਮੌਲੇ ਸਾਹ ਸ੍ਰੀ ਅਨੰਦਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਆਇਆ। ਉਸ ਨੇ & 
ਨੂ ਸੁਣਿਆ ਸੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਬੜੇ ਬੈਰਾਗੀ ਤੇ ਤਿਆਗੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਹਨ ਪਰ ਨੂੰ 
ਨ ਜਿਹਾ ਜਾਹਨਾ ਨਾਲ-ਬਾ ਬਾਗ-ਬਗੀਚੇ ਤੇ ਲੰਗਰ ਆਦਿ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਹੈ, ਜਹ ਐਨਿਰਰ ਰਜ 
ਨੂੰ ਲਈ ਰਚਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ?। ਲੰਗਰ ਫ਼ੱਕਣ ਮਗਰੋਂ ਜਦ ਪੀਰ ਨੂੰ ਨੀਂਦ ਆ ਗਈ ਤੇ ਸੁਪਨੇ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਸਨੇ ਅਜਬ ਕੌਤਕ ਵੇਖਿਆ। ਜਦੋਂ ਨੀਂਦ ਖੁਲ੍ਹਣ ਮਗਰੋਂ ਬਾਹਰ ਗਿਆ ਤਾਂ ਬਚੇ ਰੇਤ ਦੇ ਘਰ ਬਣਾ ਕੇ ਬ 
ਲੀ ਹਿਰ ਜੀਉ ਨਿਤ ਗਿਰੀ ਚੀ ਜਿਦ ਜਹੀ ਦਰਸ ਪਲ 
ਨੂ ਸੁੰਕੇ ਦੀ ਸਮਝ ਆ ਗਈ ਕਿ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ਾਂ ਕੋਲ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਹਾਥੀ ਘੋੜੇ ਆਦਿ ਕਿਉਂ ਨਾ ਹੋਣ ਓਹ ਨੂੰ 


ਅਮਮੰਮਮੈ 


ਅਮੰਮ 


ਅਮਮੰਮਮੰਮਮਮੀੰਮਅਮਅਮਮੀਮਮੰਮ 


ਥਿਰ ਨੂ 
ਉ ਰਾਜ ਮਹਿ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਹਿ ਜੋਗੀ॥ ਉਇ 
ਉਤ ਤਪ ਮਹਿ ਤਪੀਸਰੁ ਗਿ੍‌ਹਸਤ ਮਹਿ ਭੋਗੀ।। ਪੰਨਾ ੨੮੪ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਵਾਲੀ ਅਵਸਥਾ ਦੇ ਜੇ ਕਿਸੇ ਦਰਸੁਨ ਕਰਨੇ ਹੋਣ ਤਾਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੀਵਨ ਦਰਸੁਨ ਕਰੇ। 'ਮੈ ਹਉ ਛੇ 
ਘ ਪਰਮ ਪੁਰਖ ਕੋ ਦਾਸਾ ਦੇਖਨ ਆਇਓ ਜਗਤ ਤਮਾਸਾ' ਆਖਣ ਵਾਲੇ ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਬਾਦਸਾਹ- ਨੂੰ 
ਸੂ ਦਰਵੇਸ਼ ਸੰਤ-ਸਿਪਾਹੀ, ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਨ ਕਰੇ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਸੈ ਮਾਤੇ ਮਤੰਗ ਜਰੇ ਜਰ ਸੰਗਿ, ਅਨੂਪ ਉਤੰਗ ਸੁਰੰਗ ਸਵਾਰੇ ॥ ਸੇ 
ਉ ਕੋਟਿ ਤਰੁੰਗ ਕੁਰੰਗ ਸੇ ਕੂਦਤ ਪਉਨ ਕੇ ਗਉਨ ਕੋ ਜਾਤ ਨਿਵਾਰੇ।। ਉਪ 
ਜੇ ਭਾਰੀ ਭੁਜਾਨ ਕੇ ਭੂਪ ਭਲੀ ਬਿਧਿ ਨਿਆਵਤ ਸੀਸ, ਨ ਜਾਤ ਬੀਚਾਰੇ।। ਸੈ 
ਪੀ ਏਤੇ ਭਏ ਤਉ ਕਹਾਂ ਭਏ ਭੂਪਤਿ, ਅੱਤ ਕੌਂ ਨਾਂਗੇ ਹੀ ਪਾਇ ਪਧਾਰੇ ॥ ___ ਨੰ 
ਉਪ ਗਲ ਕੀ, ਸਚੇ ਪਰਮੇਸ਼ੁਰ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਕੋਈ ਵੀ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਸਦਾ ਥਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕੂ 
ਬ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਲੋਕ ਕੌਡੀਆਂ ਪਿਛੇ ਧਰਮ ਵੇਚ ਦਿੰਦੇ ਹਨ. ਪਰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਇਕ ਰੂਪ # 
ਨੰ ਨਲ ਜ਼ ਰੇ ਨੂ 
ਉਪ ਚਿਤ ਨ ਭਯੋ ਹਮਰੋ ਆਵਨ ਕੈ ॥ ਚੁਭੀ ਰਹੀ ਸੁਰਤਿ ਪ੍ਰਭ ਚਰਨਨ ਮਹਿ॥। ਨ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੋ ਮੀੋਮੀਮਮੀਸਸਸੈਸੈਸੈਨਮੀਮਨਮਮਸੈਮੇ 


ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਲੇ ਮੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ 570 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਪੀ 


ਸਜ 
ਲੀ ਜਿ ਜੀ ਕਉ ਬੀ ਕਹ ਨਨ 
ਸੂ ਥਿਰੁ ਕਛੁ ਨਹੀ, ਸੁਪਨੇ ਜਿਉ ਸੰਸਾਰੁ ॥ ੫੦ ॥ 
ਪੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਮੁ ਗਇਓ=ਸ੍ਰੀ ਰਾਮ ਚੰਦਰ (ਤ੍ਰੇਤੇ ਜੁਗ ਦਾ ਅਵਤਾਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਕੇ 
ਨ ਗਿਆ। ਰਾਵਨੁ=(ਸੋਨੇ ਦੀ ਲੰਕਾ) ਦਾ ਮਾਲਕ ਰਾਵਨ (ਦਹਸਿਰ)। ਜਾ ਕੋ=ਜਿਸ ਦ।' ਬਹ 
ਸੇ ਪਰਵਾਰ=ਵੇੱਡਾ ਪਰਵਾਰ। ਥਿਰੁ=ਸਦਾ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ। ਕਛ ਨਹੀ=ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸੁਪਨੇ ਯੂ 
ਘ ਜਿਉਂ=ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ। 
ਅਰਥ, ਹੈ ਤਾਈ) ਸਰੀ ਰਮ (ਉਦਰ ਸਸਰ ਤੋਂ ਚਲ) ਜਿਆ। ਰਾਵਣ ਜਲਾ ਗਿਆ, ਜਸ ਨੰ 
ਸਉ 
ਸੈ ਕਾਇਮ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਕੁਝ ਵੀ ਨਹੀਂ ਹ। (ਇਹ) ਸੰਸਾਰ ਸੁਪਨੇ ਵਾਂਗ (ਮਿਥਿਆ) ਹੈ।੫੦। ਨ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਨ 
ਰਾਮੁ (ਰਾਜਾ. ਦਸਰਥ ਦਾ ਪੁਤਰ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ) ਚਲਾ ਗਿਆ, ਰਾਵਨ (ਲੰਕਾ ਦਾ ਰਾਜਾ ਵੀ) ਯੋ 
ਜਿਸ ਦਾ ਬਹੁਤ ਵਡਾ ਪਰਵਾਰ ਸੀ (ਉਹ ਵੀ ਦੁਨੀਆਂ ਤੋ ਕੂਚ ਕਰ) ਗਿਆ। ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਸੰਸਾਰ ਘ 
ਵਿਚ ਕੋਈ ਚੀਜ਼ ਵੀ ਸਥਿਰ ਨਹੀਂ. ਸੁਪਨੇ ਦੀ ਨਿਆਈਂ ਸਭ ਝੂਠੀ ਹੈ। 
ਸੋਜਰ ਵਿਚ ਮਨਾਂ ਰਭੇ'ਵਡੇਰਜੇ ਤੇ ਅਵਤਾਰ ਤਨ ਸੀ ਹੋਏ ਅਤੇ ਜ਼ਰੋ ਰੀ ਅਪਣੇ ਨਾ 


ਅਮਮ 


ਗਸੀਮੀਮਮ 
ਅਸ 


ਅਮਮੰਮ 


(ਅਮਅਅਮਮਮਮਮ 
ਗੰ 
ਹਾ 
ਹੀ 
ਜੈ ਗ੍ਰੈ 
ਤੋ 
34 
( 

। % 
ਉਤ 
ਹਉ 
ਹੈ 
। 
੩ 
ਪੰ 
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੍ 
ਕੰ 
ਹੂ 
ਰੂ 
ਹੇ 
ਉ 
ਕਰ 


ਏਕ ਸਿਵ ਭਏ ਏਕ ਗਏ, ਏਕ ਫੇਰ ਭਏ, 
ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਕ੍ਰਿਸਨ ਕੇ ਅਵਤਾਰ ਭੀ ਅਨੈਕ ਹੈਂ ॥ 
ਬ੍ਰਹਮਾ ਅਰੁ ਬਿਸ਼ੁਨ-ਕੇਤੇ ਬੇਦ ਔੱ ਪੁਰਾਨ ਕੇਤੇ, 
ਸਿੰਮ੍ਰਿਤਿ ਸਮੂਹਨ ਕੈ ਹੁਇ ਹੁਇ ਬਿਤਏ ਹੈਂ ॥ 
ਮੋਨਦੀ ਮਦਾਰ ਕੇਤੇ ਅਸੁਨੀ ਕੁਮਾਰ ਕੇਤੇ, 
ਅੰਸਾ ਅਵਤਾਰ ਕੇਤੇ ਕਾਲ ਬਸ ਭਏ ਹੈਂ ॥ 
ਪੀਰ ਐਂ ਪਿਕਾਂਬਰ ਕੇਤੇ, ਗਨੇ ਨ ਪਰਤ ਏਤੇ, 
ਡੂਮ ਹੀ ਤੇ ਹੁਇ ਕੈ, ਫੇਰ ਭੂਮ ਹੀ ਮਿਲਏ ਹੈ॥ 1077 ੩ 
ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜਿਹੜਾ ਵੀ ਆਇਆ ਆਪੋ ਆਪਣੀ ਵਾਰੀ ਅਨੁਸਾਰ ਚਲਾ ਗਿਆ, ਉਸ ਨੂੰ ਨਾ ਨੂੰ 
ਸਮੇਂ ਦੀ ਸਰਕਾਰ ਬਚਾਅ ਸਕੀ, ਨਾ ਪਰਵਾਰ ਬਚਾਅ ਸਕਿਆ। ਕਿਥੇ ਲੰਕਾ ਤੇ ਕਿਥੇ ਲੰਕੇਸਵਰ ਕੇ 
(ਰਾਵਨ), ਕਿਥੇ ਰਾਮ ਚੰਦਰ ਜੀ ਗਏ। ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ ਵਿਚ ਕਲਗਸਿਧਰ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਫਸੇ ਤੇ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਹੁਤ ਸੁੰਦਰ ਪ੍ਰਮਾਣ ਦਿਤੇ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਕਾ ਜਿਤੇ ਰਾਮ ਹੂਏ । ਸਭੈ ਅੰਤ ਮੂਏ । ਉਇ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਨੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ _` 
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ਜਿਤੇ ਕਿਸਨ ਹੁਇ ਹੈ । ਸਭੈ ਅੰਤ ਜੈ ਹੈ।੭੦॥ 
ਜਿਤੇ ਦੇਵ ਹੋਸੀ। ਸਭੈ ਅੰਤ ਜਾਸੀ । 
ਜਿਤੇ ਬੋਧ ਹੋਇ ਹੈ। ਸਭੈ ਅੰਤ ਛੈ ਹੈਂ ।੭੧। 
ਜਿਤੇ ਦੇਵ ਰਾਯੰ । ਸਭੈ ਅੰਤ ਜਾਯੰ । 
ਜਿਤੇ ਦਈਤ ਏਸ । ਤਿਤਿਓਂ ਕਾਲ ਲੋਸੰ।੭੨। 
ਨਰਸਿੰਘ ਅਵਤਾਰੰ। ਵਹੇ ਕਾਲ ਮਾਰ । 
ਬਡੋ ਦੰਡ ਧਾਰੀ । ਹਣਿਓ ਕਾਲ ਭਾਰੀ ।੭੩। 
ਦਿਜੈ ਬਾਵਨੇਅੰ । ਹਣਿਯੋ ਕਾਲ ਤੋਯੰ । 
ਮਹਾਂ ਮੱਛ ਮੁੱਡੰ । ਵਧਿਓ ਕਾਲ ਝੁਡੰ ।੭੪। 
ਜਿਤੇ ਹੋਇ ਬੀਤੇ ਤਿਤੈ ਕਾਲ ਜੀਤੇ । 
ਜਿਤੇ ਸਰਨਿ ਜੈ ਹੈ । ਤਿਤਿਓ ਰਾਖ ਲੈ ਹੈਂ।੭੫॥ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਦਾ ਇਹ ਨਿਰਣਾ ਹੈ:-- 
ਸੂਰਤਿ ਦੇਖਿ ਨ ਭੂਲੁ ਗਵਾਰਾ।। ਮਿਥਨ ਮੋਹਾਰਾ ਝੂਠੁ ਪਸਾਰਾ॥ 
ਜਗ ਮਹਿ ਕੋਈ ਰਹਣੁ ਨ ਪਾਏ, ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਾਰਾਇਣਾ ।। [ਪੰਨਾ ੧੦੭੭ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਅਮਅਮਮਅਮੰਮਮਮੰਮਅਮਅਮੰਮਮਮਮ 


ਰ 
ਨੂ 
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ਕਹ 
ਰੁ 
ਰੰ 


ਕੋ, ਨਾਨਕ ਥਿਰੁ ਨਹੀ ਕੋਇ । ੫੧ ॥ 

ਪਦ ਅਰਥ: ਤਾ ਕੀ=ਉਸ (ਗਲ) ਦੀ। ਅਨਹੋਣੀ ਹੋਇ=ਨਾ ਹੋਣ ਯੋਗ ਵਾਪਰੇ। 
ਮਾਰਗੁ=ਸ਼ਾਹ-ਰਾਹ, ਮਰਯਾਦਾ। ਸੰਸਾਰ ਕੋ=ਸੰਸਾਰ ਲਈ। ਥਿਰੁ=ਪੇਂਕਾ, ਕਾਇਮ। 

ਅਰਥ: ਚਿੰਤਾ ਉਸ (ਗਲ) ਦੀ ਕਰੀਏ ਜਿਹੜੀ ਨਾ-ਹੋਣ ਯੋਗ (ਭਾਵ ਅਸੰਭਵ) ਵਾਪਰੇ। 
ਘ ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੌਤ) ਸੰਸਾਰ ਲਈ ਸ਼ਾਹ-ਰਾਹ ਹੈ। ਇਸ ਉਤੇ ਸਭ ਜਗੁ ਨੂੰ 


ਅਮਮੀਮੀਅਅਮਅਮਮੰਮੰਮਮੀਮਮੀਮੰਮਮੰਮੀਮਅਮਅਮਅਮਅੰਮੀਮਮਅਮਅਮੀਮੀਮਮੀਮਮ 
ਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਸੈ ਚਲਣਹਾਰ' ਹੈ, ਕੋਈ ਜੀਵ ਵੀ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਪੌਕਾ ਨਹੀਂ ਹੈ।੫੧॥ ਸੀ 
ਸੇ ਮੇ 
ਸੈ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੇ 
ਨੂੰ_` ਜਿਹੜੀ ਗਲ ਇਕਲੇ ਨਾਲ ਵਪਰੇ, ਹੋਰ ਕਿਸੇ ਨਾਲ ਨਾ ਦਾਰੇ, ਉਸ ਬਾਰੇ ਚਿੰਤਾ ਹੋਣੀ ਤੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਰੋਸ ਜਾਗਣਾ ਸੁਭਾਵਿਕ ਹੈ। ਪਰ ਮੌਤ ਕੋਈ ਅਣਹੋਣੀ ਗਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸ ਨੇ ਸਿਥੇ ਹੋਏ ਦਿਨ ਤੇ ਕੈ 
ਸੇ ਆਉਣਾ ਹੀ ਹੈ:-- ਰ੍ ਸੈ 
ਨੂੰ ੧ ਪੂਰਬ ਲਿਖੇ ਡੇਹ, ਸਿ ਆਏ ਮਾਇਆ ॥ ਨ 
ਨ ਚਲਣੁ ਅਜੁ ਕਿ ਕਲਿ ਧੁਰਹੁ ਫੁਰਮਾਇਆ॥ ਪਿੰਨਾ ੩੬੯ ਲੂੰ 
ਮੈ ੨. ਅਨਿਕ ਜਤਨ ਕਰਿ ਕਾਲੁ ਸੰਤਾਏ ॥ ਸੈ 
ਨ ਮਰਣੁ ਲਿਖਾਏ ਮੰਡਲ ਮਹਿ ਆਏ ॥ ਪੰਨਾ ੬੮੬ ਨੂੰ 
ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਦੀ ਮੀ ਸਕੇ ਨੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਤੇ ਸੇ ਸੇ ਤੀ ਮੇ ਨੇ 


ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਸੈ ਲੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
572 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੮ ਉਪ 
ਹੇ ਪ੍ਰਾਣੀ! ਚਿੰਤਾ ਤਾਂ ਕਰ ਜੇ ਬਾਕੀ ਲੋਕ ਮੌਤ ਤੋਂ ਬਚੇ ਹੋਵਣ, ਮੌਤ ਨੇ ਕੇਵਲ ਤੇਰੇ ਉਤੇ ਵਾਰ ਸੈ 
ਘ ਕੀਤਾ ਹੋਵੇ। ਮੌਤ ਜਦ ਵੱਡਾ ਛੋਟਾ, ਉਚ ਨੀਚ, ਰਾਜਾ ਪਰਜਾ ਵੇਖਦੀ ਹੀ ਨਹੀਂ 'ਰਾਜਾ ਪਰਜਾ ਸਮ ਕਰ ਘ 
ਸੈ ਮਾਰੇ, ਐਸੋ ਕਾਲ ਬਿਡਾਨੀ ਰੇ' ਤਾਂ ਰੋਸੇ ਵਾਲੀ ਕਿਹੜੀ ਗਲ ਹੋਈ- 'ਜਿਸ ਕੀ ਵਸਤੁ ਸੋਈ ਲੈ ਸੈ 
ਸੇ ਜਾਏਗਾ, ਰੋਸੁ ਕਿਸੈ ਸਿਉ ਕੀਜੈ॥ (ਪੰਨਾ ੧੨੪੬) ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਧੀਰਜ ਦੇਣ ਲਈ ਸਭ ਸ 


ਅੀਮਮਮ 


ਜਨਮ ਸਾਖੀ ਵਿਚ ਵੀ ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦਾ ਇਕਲੋਤਾ ਲੜਕਾ ਮਰ ੩ 
ਦੂ ਰਿਆ ਸੀ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਵਡਾ ਸੋਗ ਮੰਨਾਇਆ ਜਾ ਰਿਹਾ ਸੀ। ਘਰ ਵਾਲਿਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਾਬਾ ਜੀ ਦੇ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਮਹਾਰਾਜ ਤੁਸੀਂ ਕਲਾਵਾਨ ਪੁਰਸ਼ ਹੋ, ਇਸ ਬੱਚੇ ਨੂੰ ਜ਼ਿੰਦਾ ਸਿ 
ਦੂ ਕਰ ਦਿਉ। ਉਸ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਾਉਣ ਲਈ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਨੇ ਕਿਹਾ ਸੀ "ਹੇ ਭਾਈਂ ਤੂੰ ਐਸੇ ਘਰੋਂ ੂੰ 
ਸੈ ਦਾਣੇ ਲਿਆ ਦੇ ਜਿਸ ਦੇ ਘਰ ਕੋਈ ਨਾ ਮਰਿਆ ਹੋਵੇ, ਤੇਰੇ ਲੜਕੇ ਨੂੰ ਜਿਵਾਲ ਦਿਆਂਰੀ।" ਪਰ ਮਾਈ ਸੈ 


ਪਰੋ=ਪੈਦਾ। ਆਜ=ਅਜ। ਕੈ=ਜਾਂ। ਕਾਲਿ=ਕਲ। ਛਾਡਿ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲੁ=(ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਸਾਰੇ ਝੰਜਟ ਨੂੰ 

ਸੈ 
ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਜੋ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਹ (ਅਵੱਸ਼ ਨਾਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਅਜ ਜਾਂ ਤੂ 
ਸੈ ਕਲ (ਕਾਲ ਦੇ ਵਸ) ਪੈ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਆਦੇਸੁ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਜੀਵ ! ਤੂੰ ਸੰਸਾਰ ਦੇ) ਨੈ 


ਸੈ 
ਬੇ ਸਾਰੇ ਝੰਜਟ ਛਡ ਕੇ ਪ੍ਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਇਨ ਕਰ ਲੈ।੫੨। ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੋਮਮਮੇਮਸਮੋਮਮਮਮੈਸਮਸਮੇਮਮਮਸਮਮੀਮਸਮਸਮੈਮੇਮੋਮਸਮਮਨਸੇਸਲੇ 


੫ 
4੭ 


ਸੈ 
ਸੇ ਨੂੰ ਅਜਿਹਾ ਕੋਈ ਘਰ ਨਾ ਲਭਿਆ। ਸੇ 
ਸੂ ਸੋ ਮੌਤ ਦੀ ਚਿੰਤਾ ਤੇ ਬਹੁਤਾ ਜੀਵਣ ਦੀ ਆਸ ਨਹੀਂ ਕਰਨੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੇ ਬਚਨ ਨੂੰ 
ਰਿ ਨੂ 
ਸੈ ਮਰਣੈ ਕੀ ਚਿੰਤਾ ਨਹੀ, ਜੀਵਣ ਕੀ ਨਹੀ ਆਸ। ਸੇ 
ਸੈ ਤੂ ਸਰਬ ਜੀਆ ਪ੍ਰਤਿਪਾਲਹੀ, ਲੋਥੈ ਸਾਸ ਗਿਰਾਸ ॥ ਪਿੰਨਾ ੨੦ ਨੈ 
ਸੈ ੜੇ ਸੈ 
ਸ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਆਪਣੀ ਦਸ਼ਾ ਦਸਦੇ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਿ ਕਬੀਰ ਐਸੀ ਹੋਇ ਪਰੀ, ਮਨ ਕੋ ਭਾਵਤੁ ਕੀਨੁ ॥ ਉ 
ਇ ਮਰਨੇ ਤੇ ਕਿਆ ਡਰਪਨਾ, ਜਬ ਹਾਥਿ ਸਿਧਾਉਰਾ ਲੀਨ॥। ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੮ ਲੂੰ 
ਸੈ ਸੈ 
ਮੇ ਜੋ ਉਪਜਿਓ ਸੋ ਬਿਨਸਿ ਹੈ, ਪਰੋ ਆਜੁ ਕੈ ਕਾਲਿ ॥ ਨਾਨਕ ਹਰਿ ਨ 
ਸੈ ਸੈ 
ਊ ਗੁਨ ਗਾਇ ਲੇ, ਛਾਡਿ ਸਗਲ ਜੰਜਾਲ ॥ ੫੨ ॥ ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ : ਜੋ ਉਪਜਿਓ=ਜੋ (ਜੀਵ) ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ। ਸੋ ਬਿਨਸਿ ਹੈ=ਉਹ ਨਾਸ਼ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਘ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੋਮਸੋਸੋਸੈਸੈਕਮਮੈਸੈਐਮਮਸਸਸੈਸਮੈਸੈਮੀ ਮੀ ਮਮ ਮਮਮਮਮੀ ਮੀ ਮਮ ਸੈਮ ਸੇਮ 
ਇਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ੬ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲੀ 
ਸੰ ਮਨੁਖ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚ ਮਰਨ ਲਈ ਇਤਨਾ ਡਰ ਨਹੀਂ ਜਿਤਨੀ ਬਹੁਤਾ ਜੀਉਣ ਦੀ ਹਵਸ ਹੈ। ਸੈ 
ਨੂ ਜੀਊਣਾ ਚੰਗਾ ਹੈ ਜਾਂ ਮਰਨਾ ਚੰਗਾ ਹੈ. ਇਸ ਦੀ ਚੋਣ ਕੌਣ ਕਰੇਂ? ਲੂ 
ਲੁ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਮੌਟੇ ਤੌਰ ਤੇ ਪੰਜ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦਾ ਜੀਵਨ ਹੈ- ਆਰਥਕ, ਪ੍ਰਮਾਰਥਕ, ਧਾਰਮਿਕ, ਸੂ 


ਸੈ ਸਦਾ-ਚਾਰਕ ਅਤੇ ਸਮਾਜਿਕ! ਕੀ ਸਾਰੇ ਜੀਵਨ ਜੰਜਾਲ ਰੂਪ ਹਨ? ਨਹੀਂ। ਇਹਨਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਘ 
ਨੂੰ ਤਾਂ ਹੀ ਲਾਭਦਾਇਕ ਹੈ, ਜੇ ਆਪੋ ਆਪਣੇ ਖੇਤਰ ਵਿਚ ਵਿਚਰਦੇ ਹੋਏ ਏਕੇ ਨਾਲ ਜੋੜਨ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਹਾਇਕ ਹੋਣ। ਜੇ ਅਜਿਹੀ ਸਥਿਤੀ ਨਹੀ ਬਣਦੀ ਤਾਂ ਸਾਰੇ ਜੰਜਾਲ ਹੀ ਸਮਝੋ, ਅਥਵਾ ਜ਼ੀਰੋ ਸਮਝੇ। ਲੂ 
ਘ ਜ਼ੀਰੋ ਦਾ ਮੁਲ ਤਾਂ ਪੈਂਦਾ ਹੈ ਜੇ ਉਸ ਦੇ ਅਗੇ ਏਕਾ ਲੇ। ਏਕੇ ਬਿਨਾ ਜੀਰੋ ਦਾ ਕੀ ਮੁਲ ਹੈ? ਮਚੀ 
੬ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਮਨੁੱਖ ਦੁਕਾਨਾਂ, ਮਕਾਨ, ਹਵੇਲੀਆਂ, ਮਾਲ-ਮਤਾ, ਗਹਿਣਾ-ਗੱਟਾ ਤੇ ਹੋਰ ਲੂੰ 
ਸ ਜਾਇਦਾਦ ਦੇ ਨਾਲ ਪਰਵਾਰ ਤੇ ਸੰਤਾਨ ਦੇ ਵਾਧੇ ਲਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਚਿੰਤਨ ਕਰਦਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ ਪਰ ਹਰੀ # 
ਨੂੰ ਦੇ ਗੁਣ ਗਾਉਣ ਵਲੋਂ ਸਦਾ ਅਵੇਸਲਾ ਰਹਿੰਦਾ ਹ। ਜੇ ਕੀਰਤਨ ਕਰਾਉਂਦਾ ਹੈ, ਪਾਠ ਰਖਾਉਂਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਦੂੰ ਉਹ ਵੀ ਪਰਵਾਰ ਦਾ ਸੁਖ ਮੰਗਣ ਲਈ, ਜਾਂ ਵਪਾਰ ਵਿਚ ਵਾਧੇ ਲਈ ਜੋ ਧਰਮ ਕਾਰਜਾਂ ਲਈ ਸੂ 
ਘ ਮਾਇਆ ਦਿੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਅਰਦਾਸਿ ਵਿਚ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਸੁਣਨ ਲਈ। ਜੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਅਰਦਾਸਿ ਘ 
ਨੂੰ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਇਸ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਲੈਣ ਤਾਂ ਵੇਖੋ ਕਿਵੇਂ ਅੱਗ-ਤਗੌਲਾ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗਲ ਕੀ. ਇਸ ਦੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਹਾਲਤ:-''ਸਹਸ ਖਟੇ, ਲਖ ਕਉ ਉਠਿ ਧਾਵੈ। ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪਾਛੈ ਪਾਵੈ। (ਪੰਨਾ ਕੈ 


# ੧੨੭੮) ਵਾਲੀ ਬਣੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ:-- ਪਿ 
ਰਾਜੁ ਮਾਲੁ ਜੰਜਾਲੁ ਕਾਜਿ ਨ ਕਿਤੈ ਗਨੋ । ਲੀ 
ਹਰਿ ਕੀਰਤਨੁ ਆਧਾਰੁ ਨਿਹਚਲੁ ਏਹੁ ਧਨੋ।। [ਪੰਨਾ ੩੯੮ ਥੇ 


ਪਰ ਜੀਵ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ ਨੂੰ ਗ੍ਰਹਿਣ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਰਦੀ। ਜੀਵ ਕਦੇ ਸੋਚਦਾ ਹੀ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਕਿ ਉਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਜਿਤਨੇ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ ਆਏ ਉਹ ਧੰਧਾ ਪਿਟ ਕੇ ਅਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ ਲੈ ਗਏ ਤੇ ਸੈ 
ਬੇ ਤੂੰ ਆਪਣੇ ਨਾਲ ਕੀ ਲੈ ਜਾਇੰਗਾ? ਇਸ ਨੂੰ ਹਰ ਵੇਲੇ ਇਹ ਖ਼ੁਤਖੁਤੀ ਲਗੀ ਰਹਿੰਦੀ ਹੈ ਕਿ ਮਾਇਆ & 
ਨੂੰ ਦੇ ਪਿੜ ਵਿਚ ਇਸ ਨਾਲੋਂ ਕੋਈ ਹੋਰ ਕੋੜਪਤੀਆ ਨਾ ਬਣੇ। ਭਾਈ ਕ੍ਰੋੜੀਏ ਦੀ ਸਾਖੀ ਤੋਂ ਇਸ ਨੇ ਕੋਈ ਨੂੰ 
# ਸਿੱਖ-ਮਤਿ ਨਹੀਂ ਲਈ। ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਜੀਵ ਨੂੰ ਸਮਝਾ ਰਹੇ ਹਨ ਕਿ ਜੋ ਜੰਮਿਆ ਹੈ, ਉਸ ਨੇ ਅਜ ਜਾਂ # 
ਨੂ ਕਲ ਸਰਪਰ ਮਰਣਾ ਹੈ। < 
ਨ ਹੈ ਜੀਵ! ਤੂੰ ਜਾਣਦਾ ਵੀ ਹੈਂ 'ਜਿਸੁ ਆਸਣਿ ਹਮ ਬੈਠੇ, ਕੇਤੇ ਬੈਸ ਗਇਆ' (ਪੰਨਾ ੪੮੮) ਸੈ 
ਘ ਫਿਰ ਕਿਉਂ ਜੰਜਾਲਾਂ ਵਿਚ ਫਸਦਾ ਹੈ? ਗੁਰਵਾਕ ਹਨ:--'ਕਰਿ ਕਰਿ ਥਾਕੇ ਵਡੇ ਵਡੇਰੇ। ਕਿਨਹੀ ਨ ੪ 
ਸੈ ਕੀਏ ਕਾਜ ਮਾਇਆ ਪੂਰੇ। (ਪੰਨਾ ੮੮੯) ਜਿਤਨੇ ਵੀ ਸੰਸਾਰ ਤੇ ਆਏ ਤੇ ਭਾਵੇਂ ਉਹ ਕੰਗਾਲ ਸਨ, ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਂ ਕ੍ਰੋੜਾਂਪਤੀ ਸਨ, ਸਾਰੇ ਇਥੋਂ ਖ਼ਾਲੀ ਹੱਥ ਹੀ ਗਏ: ਰਿ 


ਸੈ 
ਸਸਸਸਸਸਸਨਸੈਮਨਸੇਮਮਸਮਸਮਮਸਮੀਮਮਸਮਸਮਸਮਮਸੈਨਸਸਮੈਸੈ 


ਅਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮ 


` ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਕੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ 


ਸੇ 
ਸੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਉਇ 
ਨੰ ਬਹਿ ॥ ਨਾਗ ਪਵਰ ਤੇ ਗਏ ਜਿਨ ਕੇ ਲਾਖ ਕਰੋਰਿ ॥" (ਪੰਨਾ ੧੩੬੫) ਿਹ 
ਸੈ ਮੁਕਦੀ ਗਲ, ਤੂੰ ਗ੍ਰਿਹਸਤੀ ਜੀਵਨ ਦੇ ਨਿਰਬਾਹ ਲਈ ਕਾਰੋਬਾਰ ਕਰ, ਖਟ ਕਮਾ ਪਰ ਨਾਲ ਘ 
ਦੂ ਹੀ ਪਰਭੂ ਦੇ ਗੁਣ ਵੀ ਗਾ। ਗੁਣ ਗਾਏਂਗਾ ਤਾਂ ਤਰੇ ਮਨ ਉਤੇ ਮਾਇਆ ਤੇ ਪਾਪਾਂ ਦੀ ਚੜੀ ਮੈਲ ਉਤਰ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜਾਵੇਗੀ:- ਸੈ 
ਉਪ ੧. ਗੁਨ ਗਾਵਤ ਤੇਰੀ ਉਤਰਸਿ ਮੈਲ ॥ ਪਖ 
ਨ ਬਿਨਸੁ ਜਾਇ ਹਉਸੈ ਬਿਖੁ ਫੈਲੁ ॥ (ਪੰਨਾ ੨੮੯ ਨੂੰ 
ਹ ੨ ਹਰਿ ਗੁਣ ਗਾਉ ਮਨਾ, ਸਤਿਗੁਰੁ ਸੇਵਿ ਪਿਆਰਿ ।। ਪਿੰਨਾ ੫੦ 
ਹਸ ਦੋਹਰਾ ॥ ਬਲੁ ਛੁਟਕਿਓ ਬੰਧਨ ਪਰੇ ਕਛੂ ਨ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ ਕਹੁ ਨੂੰ 
ਨ ਨਾਨਕ ਅਬ ਓਟ ਹਰਿ, ਗਜ ਜਿਉ ਹੋਹੁ ਸਹਾਇ ॥ ੫੩ ॥ ਨ 
ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਲੁ=ਜ਼ੋਰ. ਤਾਕਤ। ਛੁਟਕਿਓਂ=ਛੁਟ ਗਇਆ। ਬੰਧਨ ਪਰੇ=ਬੰਧਨ ਆ ਪਏ ਸੰ 


ਹੋਤ=ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਿਹਾ। ਉਪਾਇ=ਉਪਰਾਲਾ, ਜੜਨ। ਓਣ=ਟੈਕ। ਗਜ ਜਿਉ=ਹਾਬੀ ਵਾਂਗੂੰ 
ਅਰਥ : (ਕਸੁਮੀਰੀ ਪੰਡਤਾਂ ਨੇ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ- ਹੈ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ! ਸਾਡਾ) ਬਲ ਛੁਟਕ ਗਿਆ ਲੈ 
ਕਿ ਤੀ ਰੀ ਮਿਨ ਉਹ ਰਜ ਸਧਨਾ ਨਾਸ 
ਦੂ ਛੁਟਕਾਰਾ ਪਾਣ ਲਈ ਸਾਡੇ ਪਾਸੋ) ਕੋਈ ਉਪਰਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੋ ਰਿਹਾ। ਨਾਨਕ ! ਤੂ ਆਖ ਕਿ ਹੇ ਹਰੀ! ਲੂ 

ਨੂ ਇਸ ਵੇਲੇ (ਇਹਨਾਂ ਨੰ ਤਰਾ ਹੀ ਆਸਰਾ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਤੋ ਛੜਉਣ ਲਈ) ਹਬੀ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਭੈ 


ਸੈ ਕੀਤੀ ਸੀ, ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ (ਆਪ ਇਹਨਾਂ ਅਨਾਥ ਬ੍ਰਾਹਮਣਾਂ ਦੇ ਵੀ) ਸਹਾਈ ਹੋਵੋ (ਭਾਵ ਸਹਾਇਤਾ ਕਰੋ ਆ 


ਅੰਮ 
ਕੈ 
੩ 


ਅਜ 


ਸੂ ਜੀ)੫੩। ੫ 
ਨ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਸੂ 
ਮੇ ਕਿਸੇ ਵਿਸ਼ਈ ਜਾਂ ਨਸ਼ਈ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਆਤਮਿਕ ਬਲ ਛੁਟਕ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਾਂ ਕੋਈ ਭੈ-ਭੀਤ ਛ 


ੂੰ 3 ਸੂਰੇ ਸਨ। ਆਪ ਆਮ ਵੈਰਾਗੀਆਂ ਵਰਗੇ ਵੈਰਾਗੀ ਨਹੀਂ ਸਨ. ਤੱਤ ਤੇ ਤੇ ਮਹਾਂ ਸੂਰਬੀਰ ਸਨ। ਪਉ 
ਲੀ ਸੁਕ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰ ਤੋ ਪਰਕ ਇਸ ਸਥਾਈ ਤੋ ਜੂ ਹਨ ਕਿ ਜਦੋਂ ਭਉ ਦੇ ਚਬਰ 
ਸੈ ਜੁਲਮ ਦੀ ਹਨੇਰੀ ਚਲੀ ਸੀ ਤਾਂ ਕਸੁਮੀਰੀ ਪੰਡਤਾਂ ਨੂੰ ਮੁਸਲਮਾਨ ਬਣਨ ਲਈ ਕਹਿਆ ਗਿਆ ਸੀ। ਸੈ 


`ਨੂੰ 6 ਪੰਡਤ ਕਿਰਪਾ ਰਾਮ ਦੀ ਅਗਵਾਈ ਹੇਠ ਕਸ਼ਮੀਰੀ ਪੰਡਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਘ 
ਨੰਲਲਲਅਕਕਕਲਲਲਲਲਲਲਲ ਮਮ ਮਮ ਲਲ 


` ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ 
ਸ਼ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 575 ਸੋ 


ਸੇ ਤਜ 
ਸੈ ਦੀ ਸੁਰਨ ਵਿਚ ਸਹਾਇਤਾ ਲੈਣ ਲਈ ਆਏ ਸਨ। ਕਵੀ ਸੇਵਾ ਸਿੰਘ ਨੇ 'ਸ਼ੁਹੀਦ ਬਿਲਾਸ' ਭਾਈ ਮਨੀ ਕੈ 


ੂੰ ਧਨ ਛੁਟ ਵਾਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਪਿਛੋਕੜ ਦੀ ਸੁਤੇ ਹੀ ਪੁਸੁਟੀ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:- ਨ 
ਸੀ ਦੁਖੀਏ ਬਿਪ੍ਰ ਜੁ ਚੱਲ ਕੇ ਆਏ ਪੁਰੀ ਅਨੰਦ ॥ ਉਪ 
ਨੰ ਬਾਂਹਿ ਅਸਾਡੀ ਪਕਰੀਏ ਗੁਰੂ ਹਰਿ ਗੋਬਿੰਦ ਕੇ ਚੰਦ ॥ ਉਪ 
ਹਾ ਹਾਥ ਜੋਰ ਕਹਬੋ ਕਿਆ ਰਾਮ ॥ ਦਤ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਮਟਨ ਗ੍ਰਾਮ॥ ਹਾ 
ਸੀ ਹਮਰੋ ਬਲ ਅਬ ਗ੍ਸੋ ਨਹਿ ਕਾਈ॥ ਹੇ ਗੁਰ ਤੇਗਬਹਾਦਰ ਰਾਈ ॥ ਿ 
ਨ ਫਿਰਤ ਫਿਰਤ ਪ੍ਰਭ ਆਏ ਥਾਰੇ ॥ ਥਾਕ ਪਰੇ ਹਉ ਤਉ ਦਰਬਾਰੇ । ਉਪ 
ਸੈ ਸੇਵਾ ਹਰੀ ਇਮ ਅਰਜ ਗੁਜਾਰੀ॥ ਤੁਮ ਕਲ ਜੁਗ ਕੇ ਕ੍ਰਿਸ਼ਨ ਮੁਰਾਰੀ॥ ਮੰ 
ਹਸ ਸਾਰੇ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਵਿਚ ਇਹ ਗੱਲ ਪ੍ਰਸਿਧ ਹੈ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸੂ 
ਨੂ ਹਾ ਰਾਜ ਸਪਤ ਦਾਲ ਕਲਰ ਤਾਦਾਦ ਦੰਗਣ ਵਸਤ ਸਹੀਦ ਹੋਣ ਚਈ ਦਿਲੀ 


ਨ ਗਏ ਸਨ। ਪਰ ਕਈ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਘਟਨਾ ਨੂੰ ਗੁਲਤ ਰੰਗਤ ਦੇ ਦਿੱਤੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਜੀ ਜਦੋਂ ਕੱ 
ਨੂੰ ਕੈਦ ਵਿਚ ਸਨ ਤਾਂ ਇਸ ਨੂੰ ਬਿਤਾ ਮੰਨ ਕੇ ਅਤੇ ਆਸਰੇ ਦੀ ਲੋੜ ਹਿੱਤ ਪਰਭੂ ਅਗੇ ਪੁਕਾਰ ਕਰ ਰਹੇ ਬੂ 
ਬੇ ਸਨ, ਇਹ ਬੜੀ ਨਮੋਸ਼ੀ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਵਾ 
ਉਪ 'ਪਰਚੀਆਂ ਸੈਵਾਦਾਸ' ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ 'ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਐਸਾ ਅਚਲ ਅਡੋਲ ਨੂੰ 
ਸ ਰਹਿਆ, ਜੈਸੇ ਸੁਮੇਰ ਪਰਬਤ ਕੇ ਆਗੇ ਅਚਲ ਅਡੋਲ ਰਹਿਤ ਹੈ। ਉਸੀ ਸਮੇਂ ਹਿਕ ਸਿੱਖ ਅਰਦਾਸਿ ਛੇ 
ਨੂੰ ਆਨਿ ਕੀਨੀ। ਸੋ ਸਚੋ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਬਾਦਸਾਹ ਕਉ ਸਹਿਤ ਬਾਦਿਸ਼ਾਹੀ ਗਰਕ ਕਰਿ ਛੇਡਉ। ਹੋਵਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਉਨ ਜੋ ਤੇਰੇ ਸਾਥਿ ਬਿਅਦਬੀ ਪਏ ਕਰਦੇ ਹੋਠਿ। ਹੁਕਮ ਹੋਆ ਸਿਖਾ ਇਦੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਤੈ ਕਿਬਹੁ ਕ 
ਥੇ ਪਾਈ ਤਾਂ ਸਿਖ ਕਹਿਆ ਸਚੇ ਪਾਤਿਸੁਹ ਤੇਰੇ ਟਹਲ ਸਿਉ ਇਵੇਹੀ ਸੁਰਤਿ ਪਾਈ ਹੈ। ਮੈਂ ਅਉਰ & 
ਨੰ ਦਰਵਾਜਾ ਤਹੁ ਕਉ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ। ਫਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਸੁਣਿ ਸਿਖ ਜਿਸ ਦੀ ਟਹਲ ਕਰਕੇ ਤੂੰ ਅਦਹੀ ਨੰ 
ਸੈ ਸੁਰਤਿ ਪਾਈ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚਿ ਸੁਰਤਿ ਕਿਛੁ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ। ਤਾਂ ਸਿਖ ਕਹਿਆ ਸਚੇ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਮੈਂ ਸੈ 
ਨੂੰ ਤਹ ਅਨੰਤ ਸ਼ਕਤੀ ਹੋ। ਫਿਰਿ ਹੁਕਮੁ ਹੋਆ ਤਾਂ ਤੇ ਸਿਖਾ ਚੁਪ ਕਰਿ ਜਾਓ। ਕਾਰਣ ਆਪੇ ਕਰਨੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਹੈਨ। ਤ ਗੁਰੂ ਬਚਨ ਪਾਇ ਸਿਖ ਜ਼ੁਪ ਕਰਿ ਗਇਆ।' ਪਰ ਇਹ ਲਿਖਾਰੀ ਵੀ ਇਸ ਸਲੋਕ ਨੂੰ 'ਦਸਵੇਂ ਕੰ 
ਘ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਕੀ ਓਰਿ ਅਰਦਾਸ ਲਿਖੀ ਦਸਦਾ ਹੈ, ਜੋ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਗੁਰੂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹ ਸਰਬ ਕਲਾ ਸਮਰਥ 
ਨੂੰ ਸਨ, ਉਹ ਦੁਖ ਸੁਖ ਤੋਂ ਉਪਰ ਸਨ। ਉਪ 
ਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਪੰਡਤਾਂ ਦੀ ਬਾਂਹ ਫੜੀ ਤੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਰਮ ਵਿਚ ਦ੍ਰਿੜ ਰਹਿਣ ਲਈ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸਲਸਸਮਸਸੈਨਲਸਮਸਸਸਮਸਮਮਮਮ ਮਮ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮਮ ਸੈਮ ਮੋਨੇ 


ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਲੈ ਲੇ ਮੇ ਕੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ੰ 
ਨੰ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਖ਼ੁਸਲਮਾਨ ਹੋ ਜਾਣ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤਿ ਧਾਰਨ ਕਰ ਲਵਾਂਰੀ ਸ਼ 
ਸ਼ ਅਜਿਹੇ ਸੁਬਦ ਮਹਾਨ ਬਲਵਾਨ ਆਤਮਾ ਚੋਂ ਹੀ ਨਿਕਲ ਸਕਦੇ ਸਨ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਉਸ ਵੇਲੋ ਘ 
ੰ ਲੋਕਾਂ ਵਿਚ ਜੀਵਨ-ਸਾਹਸ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਲਈ ਇਹਨਾਂ ਅਸੂਲਾਂ ਨੰ ਪਰਚਾਰਿਆ ਕਿ ਨਾ ਕਿਸੇ ਨੰ ਨੂ 
ਘ ਡਰਾਉਣਾ ਧਮਕਾਉਣਾ ਹੈ, ਨਾ ਆਪਣੇ ਬਲ ਦਾ ਅਯੋਗ ਪ੍ਰਯੋਗ ਕਰਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨਾ ਕਿਸੇ ਦਾ ਡਰ # 
ਲੂੰ ਪਨ, ਕਮਜ਼ੋਰੀ ਤੇ ਕਾਇਰਤਾ ਵਿਖਾਉਣੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਰਬੀ-ੇਕ ਨੂੰ ਮੁਖ ਰਖਿਆ ਅਤੇ ਨ 


ਸੈ ਉਚਾਰਿਆ:-- ਸੈ 
ਹਰ ਬਲੁ ਹੋਆ ਬੰਧਨ ਛੁਟੇ ਸਭ ਕਿਛੁ ਹੋਤੁ ਉਪਾਇ ॥ ਸਰ 
ਲੇ ਨਾਨਕ, ਸਭ ਕਿਛੁ ਤੁਮਰੈ ਹਾਥ ਸੈ, ਤੁਮ ਹੀ ਹੋਤ ਸਹਾਇ॥ ਨ 
ਜਿਥੇ ਆਪਣੇ ਜਤਨ ਕਾਰਗਰ ਸਾਬਤ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦੇ, ਉਥ ਪ੍ਭੂ ਚਰਨਾ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਿ ਕੀਤਿਆਂ ਸਮੂਹ ਲ 
ਆ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਹੋ ਜਾਂਦੇ ਹਨ। ਸਾਹਿਬ-ਏ-ਕਮਾਲ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- ਕੇ 
ਨ ਹਾਥੀ ਕੀ ਪੁਕਾਰ ਪਲ ਪਾਛੈ ਪਹੁਚਤ ਤਾਹਿ, ਿ 
ਸਮ ਚੀਟੀ ਕੀ ਚਿੰਗਾਰ ਪਹਿਲੇ ਹੀ ਸੁਨੀਅਤ ਹੈ । [ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ # 
ਉਪ ਬਲੁ ਹੋਆ ਬੰਧਨ ਛੁਟੇ, ਸਭੁ ਕਿਛੁ ਹੋਤ ਉਪਾਇ ॥ ਨਾਨਕ, ਸਭੁ ਨੂੰ 
ਨੂ ਕਿਛੁ ਤਮਰੈ ਹਾਥ ਸੈਂ, ਤੁਮ ਹੀ ਹੋਤ ਸਹਾਇ ॥੫੪॥ ਨ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਬਲੁ ਹੋਆ=ਬਲ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ। ਬੰਧਨ ਛੁਟੇ=ਬੰਧਨ ਟੁੱਟ ਗਏ। ਸਭ ਨੂੰ 


# ਕਿਛੁ=ਹਰ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੇ। ਹੋਤ ਉਪਾਇ=ਉਪਾਅ ਹੋ ਆਉਣੇ ਸੰਭਵ। ਹਾਥ ਮਹਿ=ਹਥ ਵਿਚ ਭਾਵ ਵਸ ਸ਼ 
ਨੂ ਵਿਚ। ਹੋਤ ਸਹਾਇ=ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਉਪ 
ਸ਼ ਅਰਥ: (ਪਿਛਲੇ ਸਲੋਕ ਦੇ ਪਹਿਲੇ ਹਿੱਸੇ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਆਪ ਕਥਨ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਲੂ 
ਸੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਹੁਣ) ਬਲ ਹੋ ਆਇਆ ਹੈ (ਤੇ ਸਾਰੇ) ਬੰਧਨ ਛੁੱਟ ਗਏ ਹਨ, ਸਾਰੇ ਹੀਲੇ ਸਫ਼ਲ ਹੋ ਆਏ ਹਨ। ਘ 

ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ!) ਸਭ ਕੁਝ ਤੁਹਾਡੇ ਹਥ (ਵਸ ਵਿਚ) ਹੈ, (ਅਤ) ਨੂੰ 


# ਤੁਸੀਂ ਹੀ (ਅਜਿਹੇ ਔਖੇ ਸਮੇ) ਸਹਾਈ ਹੁੰਦੇ ਹੋ 'ਤਹਾ ਸਹਾਈ, ਜਹ ਕੋਇ ਨ ਰਾਖੈ'।੫੪। ਜੇ 
ਸੈ 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਮੁ 


ਅੰਮਮਅੰਮਮਮੰਮ 


ਲੂੰ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ ਇਕ ਪਤਰ ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਆਪਣੇਂ ਸਪਤ ਸ੍ਰੀ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਜੀ ਨੰ ਪਰਖਣ ਕਰ 
ਆ ਹਿਤ ਲਿਖ ਕੇ ਭੇਜਿਆ ਸੀ ਜੋ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਰੂਪ ਸੀ। ਓਹ ਕੇਵਲ ਆਪਣੇ ਪੁੱਤਰ ਦਾ ਦਿਲ ਵੇਖਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਕ 
ਨੂੰ ਸਨ ਜਿਹੜੇ ਲੋਕ ਇਸ ਦੋਹਰੇ ਨੰ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਉਤਰ ਮੰਨਦੇ ਹਨ, ਉਹ ਗੁਰਮਤਿ ਨੂੰ 
ਸੇ ਵੀਚਾਰ ਧਾਰਾ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਤੋਂ ਵੱਡੀ ਹੈਰਾਨੀਜਨਕ ਗੱਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਭੁਲੜ ਕੈ 
ਲੈ ਖਰੀਆਂ ਨੇ ਕਲਪਿਤ ਸਾਖੀਆਂ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਨੂ 
ਮਮ ਕੇ ਸੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਕੰ ਸੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਹਾ 
ਤਰ ਤਵ ਚਕਰ 'ਸਹਲਾ ੧੦! ਵੀ ਅੰਕਿਤ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੇ ਸੈ 
ਘ ਲਿਖਾਰੀਆਂ, ਮੱਖੀ ਤੇ ਮੇਂਖੀ ਮਾਰਨ ਵਾਲੇ ਇਤਿਹਾਸਕਾਰਾਂ ਜਾਂ ਟੀਕਾਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸੋਚਿਆ ਕਿ ਘ 
ਨੂੰ ਸ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਕਿਸੇ ਵਿਧਾਨ ਅਧੀਨ ਹੋਈ ਸੀ, ਐਵੇਂ ਅਟਕਲਪਚੂ ਗਲਾਂ ਸੂੰ 
ਘ ਨਾਲ ਨਹੀਂ ਸੀ ਹੋਈ। ਸਬਦ ਸਲੋਕਾਂ ਦੇ ਸਿਰਲੇਖ ਵਜੋਂ 'ਮਹਲਾ' ਜਾਂ ਅੰਕਾਵਲੀ ਤੋਂ ਕਰਤੇ ਦੀ ਝਟ # 
ਲੂ ਪਛਾਣ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਜੇ ਇਹ ਦੋਹਰਾ ' ਮਹਲਾ ੧੦' ਦਾ ਉਚਾਰਿਆ ਹੁੰਦਾ ਤਾਂ ਇਥੇ ਅੰਕ '੫੪' ਦੀ 
ਸੈ ਥਾਂ ਤੇ '੧' ਵਖਰਾ ਅੰਕ ਲਗਾ ਹੋਣਾ ਸੀ। 

ਐਨੇ ਮਹਾਨ ਤਪੌਂਸਵੀ, ਭਜਨੀਕ, ਸਕਤੀਸ਼ਾਲੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੋ ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਬੰਧਨ ਕਟਣ ਨੂੰ ਨੈ 
ਸਮਰਥ ਸਨ, ਕੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਅਜਿਹੀ ਚਿਠੀ ਗੋਬਿੰਦ ਰਾਏ ਜੀ ਨੂੰ ਹੀ ਲਿਖਣੀ ਸੀ?। ਇਹ ਸਲੋਕ ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੀ ਹਯਾਤੀ ਵਿਚ ਹੀ ਦਰਜ ਹੋ ਗਏ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਸਰੂਪਾਂ ਤੋਂ ਸਿ 
ਆ ਅਜ ਵੀ ਪੁਸੁਟੀ ਕੀਤੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਉਖ 
ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਨਿਰਭੈਤਾ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸਿਖ ਜਗਤ ਜਾਣੂੰ ਹੈ ਕਿ ਜਦੋਂ ਧੀਰਮਲ ਸੂੰ 
ਥੇ ਨੇ ਸੀਂਹੇ ਮਸੰਦ ਦੀ ਸਹਾਇਤਾ ਨਾਲ ਗੁਰੂ ਜੀ ਉਤੇ ਗੋਲੀ ਚਲਵਾਈ ਸੀ ਓਦੋਂ ਓਹ ਸਾਰਾ ਮਾਲ, ਸਿ 
ਲੂ ਦਾ ਸਮਾਨ ਸਮੇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ, ਲੁਟ ਕੇ ਲੈ ਗਏ ਸਨ ਜਿਸ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਮੱਖਲਸ਼ਾਹ ਲੁਬਾਣੇ ਨੇ ਧੀਰ ਮਲ ਤੇ ਧਾਵਾ ਬੋਲ ਕੇ ਸਾਰਾ ਸਮਾਨ ਸਮੇਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਲੂੰ 
ਘ ਵਾਪਸ ਲਿਆਂਦਾ ਸੀ, ਜੋ ਬਾਅਦ ਵਿਚ ਉਸ ਨੂੰ ਵਾਪਸ ਕਰ ਦਿਤਾ ਸੀ, ਸਤੀ ਕਿਹ ਤਿਲਕ 
ਸੂ ਕਿਹੜਾ ਮਨੁੱਖ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਬੰਗਾਲ ਦੀਆਂ ਜਾਦੂਗਰਨੀਆਂ ਨੇ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਕਰਕੇ ਤੈ- ਨੂੰ 
ਲੀ ਕਰਨ ਦੇ ਕਈ ਉਪਰਿ ਭੰਭਿ ਪਰ ਓਹ ਐਮ ਜੀ-ਜਹੰਬਲ ਹੈ ਰੀ ਤੇਗ ਬਰਨ ਰਨ 
ਨੰ ਚੰ ਪਈਆਂ ਜੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਬ ਜੰ ਤਾਂ ਬਦਲੇ ਵਿਚ ਆਪਣੀ ਮਹਾਨ ਸਕਤੀ ਦਾ ਰੋ ਕਰ ਨੰ 
ਸੂ ਸਕਦੇ ਸਨ, ਪਰ ਆਪ 'ਡੈ ਕਾਹੂ ਕੋ ਦੇਤ ਨਹਿ, ਨਹਿ ਭੈ ਮਾਨਤ ਆਨਿ' ਵਾਲੇ ਲਕਸੁ ਤੇ ਕਾਇਮ ਰਹੇ। ਸ 
ਘ ਸੋ ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਵਲੋਂ ਅਜਿਹੀਆਂ ਹੈਰਾਨੀ ਤੇ ਮਨਮਾਨੀ ਵਾਲੀਆਂ ਘੜੀਆਂ ਕਹਾਣੀਆਂ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਲ # 
ਲੂ ਮੇਲ ਨਹੀ ਖਾਂਦੀਆਂ। ਸਾਨੂੰ ਆਪਣੇ ਧਿਉ ਦਾਦੇ ਦਾ ਖਜ਼ਾਨਾ ਸਾਂਭ ਕੇ ਰਖਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਨ ਮਿਲਦਟ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਨੂ ਦਸ ਦਾਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ 


ਨ ਸੰਗ ਸਖਾ ਸਭਿ ਤਜਿ ਗਏ, ਕੋਊ ਨ ਨਿਬਹਿਓ ਸਾਥਿ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਮੰ 


ਨੂ ਇਹ ਬਿਪਤਿ ਮਹਿ, ਟੇਕ ਏਕ ਰਘੁਨਾਥ ।। ੫੫ ॥ 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ: ਸੰਗੁ=ਸਾਥ। ਸਖਾ=ਮਿਤਰ। ਤਜਿ ਗਏ=ਛਡ ਗਏ। ਨਿਬਹਿਓ=ਨਿਭਿਆ। 
ਸੂ ਸਾਥਿ=ਨਾਲ। ਇਹ ਬਿਪਤਿ ਮਹਿ=ਇਸ ਬਿਪਤਾ (ਮੁਸੀਬਤ) ਵਿਚ। ਟੇਕ=ਓਟ। ਏਕ ਰਘੁ ਨਾਥ= 
ਸੈ (ਕੇਵਲ ਇਕ) ਪ੍ਰਭੂ ਦੀ। 

`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਮ 


ਅੰਮੰ ਕਾ 


ਅਮੰਮੰਮ 


੦ ਇਤ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
੬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸਾ 
ਪਿ ਅਰਥ: (ਤਾਂ ਨੇ ਫਿਰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਹੋ ਗੁਰੂ ਜੀ) ਇਸ ਬਿਪਤਾ ਸਮੇ ਸਤੇ ਸੰਗੀ ਤੇ ਹ 
ਘ ਮਿੱਤਰ (ਆਦਿ) ਸਾਰੇ (ਸਾਡਾ ਸਾਥ) ਛਡ ਗਏ ਹਨ, (ਕੋਈ ਵੀ ਧਰਮ ਰਖਿਆ ਲਈ ਸਾੜੇ) ਨਾਲ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਨਿਭਿਆ (ਭਾਵ ਬਹੁੜਿਆ)। ਨਾਨਕ! ਆਖ ਕਿ ਇਸ ਬਿਪਤਾ ਵਿਚ (ਕੇਵਲ) (ਆਪ) ਪ੍ਰਭੂ ਦਾ ਨੂੰ 


ਮੈ 
ਨੂੰ ਦਿਲੀ ਵਾਲੀ ਸ਼ੁਹਾਦਤ ਨਾਲ ਉਕਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸੰਬੰਧ ਨਹੀਂ ਹੈ:- ਹੀ 
ਉਪ ਸੁਖ ਮੈ ਆਨਿ ਬਹੁਤੁ ਮਿਲਿ ਬੈਠਤ. ਰਹਤ ਚਹੁ ਦਿਸਿ ਘੇਰੋ॥ ਸੀ 
ਸੈ ਬਿਪਤ ਪਰੀ ਸਭ ਹੀ ਸੰਗੁ ਛਾਡਿਤ, ਕੋਊ ਨ ਆਵਤ ਨੇਰੈ॥੧॥ _ਪਿੰਨਾ ੬੩੪ ੩ 
ਨੂੰ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸੰਗੀ ਸਾਬੀਆਂ ਦਾ ਸੰਗ ਛਡਣ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ, ਉਹ ਵੀ ਝੂਠੀ ਹੈ। ਭਾਈ ਨੂੰ 


ਨੰ ਕਯਾ ਪਾਨ। ਤਗ ਬਹਾਦਰ ਸੀ ਰਾ ਕਰ ਨ ਕਿਲਹੂ ਆਲ ਮੁਖ ਰਖਦੇ ਹੋਏ ਕਿਸੇ ਲਿਖਾਰੀ 
ਸੈ ਦੀ ਕਚੀ ਪਿਲੀ ਗਲ ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। 

ਪੀ ਨਾਮੁ ਰਹਿਓ ਸਾਧੂ ਰਹਿਓ, ਰਹਿਓ ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦੁ ॥ ਕਰੁ ਨਾਨਕ ਨੂੰ 
ਨੂ ਇਹ ਜਗਤ ਮਹਿ, ਕਿਨ ਜਪਿਓ ਗੁਰਮੰਤੁ ॥ ੫੬ ॥ ਨ 
ਨੂ ਪਦ ਅਰਥ: ਰਹਿਓ=(ਸਦਾ ਲਈ ਕਾਇਮ) ਰਹਿਆ। ਸਾਧੂ=(ਨਾਮ ਦੀ ਸਾਧਨਾ ਵਿਚ ੩ 
ਨੂ ਪੁਗਿਆ ਹੋਇਆ) ਸਾਧੂ ਪੁਰਸ਼। ਗੁਰ ਗੋਬਿੰਦੁ= ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਗੁਰੂ। ਇਹ ਜਗਤ ਮਹਿ= ਇਸ ਸੰਜਰ & 
4 ) ਕਿਸੇ (ਨੇ) ਗੁਰ ਮੰਤੁ=ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ। ਉ 
ਸੇ ਸਤਿ 
ਅਗਮ ) ਰਹਿਆ। ਨਾਨਕ! ਅਖ ਕਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ (ਉਸ ਜੀਵ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਲਈ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਾਇਮ) ਗਹਆ (ਜਸ ਕਿਸ 
# 6) ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਜਪਿਆ (ਅਥਵਾ ਗੁਰ-ਉਪਦੇਸ਼ ਕਮਾਇਆ)।੫੬। ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਕੇ ਸੈ ਸੇ ਦੇ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਨ ਮੈ ਮੈ ਨ ਮੈ ਜੇ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 579 ਕੋ 


ਮੇ 
ਮੈ 
ਸੇ ਮੰ 
ਪੀ ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ ਲ 
ਲੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਪਾਠਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਜੀ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਵਿਚੋਂ 'ਜਗ ਰਚਨਾ ਸਭ ਝੂਠ ਹੈ', ਸ 


ਨੰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਵਰਨਣ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਹੈ:- ਉਹ (੧) ਨਾਮ (੨) ਸਾਧੂ (੩) ਗੋਬਿੰਦ ਰੂਪ ਗੁਰੂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅਤੇ (੪) ਉਹ ਜਿਸ ਕੇ ਨ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤਰ ਜਪਿਆ (ਕਮਾਇਆ) ਹ। ਨ 
ਸੈ ਕਈ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਸ਼ੁਰਧਾਲੂ 'ਗੁਰੁ ਗੋਬਿੰਦੁ' ਸ਼ਬਦ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਆਪਣਾ ਮਨ ਉਸ ਮਨ-ਘੜਤ ੩ 
ਸੈ ਕਹਾਣੀ ਵਲ ਲੈ ਜਾਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸੀਸ ਬਲੀਦਾਨ ਦੇਣ ਤੋਂ ਸੰ 
ਘ ਪਹਿਲਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੇ ਪੁਛਿਆ (ਗੁਰੂ ਜੀ! ਸਾਨੂੰ ਕਿਸ ਦੇ ਲੜ ਲਾ ਚਲੇ ਹੋ', ਉਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਕੇ 
ਲੂ ਇਹ ਸਲੋਕ ਉਚਾਰਿਆ। ਇਸ ਬਾਰੇ ਸਾਰੀ ਅਸਲੀਅਤ ਪਿਛਲੇ ਦੋ ਸਲੋਕਾਂ ਦੀ ਵਿਆਖਿਆ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਖੋਲ੍ਹ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਉਪ 
ਸੈ ਅਧਿਆਤਮਿਕਵਾਦੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਦ੍ਰਿੜ ਨਿਸੁਚਾ ਹੈ ਕਿ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਜੇ ਕੋਈ ਸਦਾ ਥਿਰ & 
ਨ ਰਹਿਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਹੈ ਤਾਂ ਉਹ ਕੇਵਲ ਚਾਰ ਵਸਤਾਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਉਪਰ ਕਰ ਦਿਤਾ ਨੂੰ 
# ਰਿਆ ਹੈ। ਸਾਧੂ, ਸਤਿਨਾਮ ਦੇ ਆਸਰੇ ਰਹਿੰਦਾ ਹੈ, ਇਸ ਲਈ ਉਹ ਸਦਾ ਬਿਰ ਰਹਿਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਕ 
ਦੂ ਅੰਤਗੁਰੂ ਨਮ ਦਾ ਦਾਤਾ ਹੋਣ ਕਚਕੋ ਸਦਾ ਥਿਰ ਹੈ. ਗੁਰੂ ਦਾ ਮੰਤ ਜਪਣ ਵਾਲਾ ਚਾਹੇ ਕੋਈ ਹੈ, ਉਹ ਨੂੰ 
ਸੈ ਵੀ ਸਥਿਰ ਹੈ। ਮਾਰੂ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਡਖਣੇ' ਵਿਚ ਜਿਥੇ ਨਿਹਚਲ ਏਕ ਨਾਰਾਇਣ ਦਸਿਆ ਹੈ, ਉਥੇ ਸੰ 
ਘ ਹੋਰ ਵਿਸੇਸ਼ ਤੌਰ ਤੇ ਨਿਹਚਲ ਰਹਿਣ ਵਾਲਿਆਂ ਦਾ ਇਉਂ ਜਿਕਰ ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਸੈ 
ਨਿਹਚਲੁ ਏਕੁ ਨਰਾਇਣੋ. ਹਰਿ ਅਗਮ ਅਗਾਧਾ॥ ਨ 
ਨਿਹਚਲੁ ਨਾਮੁ ਨਿਧਾਨੁ ਹੈ, ਜਿਸੁ ਸਿਮਰਤ ਹਰਿ ਲਾਧਾ।। ਸਮ 
ਨਿਹਚਲੁ ਕੀਰਤਨੁ ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਗਾਵਾਧਾ।। ਪੀ 
ਸਚੁ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਨਿਹਚਲੋ, ਦਿਨੁ ਰੈਨਿ ਅਰਾਧਾ ॥ ਉਪ 
ਦਇਆ ਧਰਮੁ ਤਪੁ ਨਿਹਚਲੋ, ਜਿਸੁ ਕਰਮਿ ਲਿਖਾਧਾ ।। ਜੇ 
ਨਿਹਚਲੁ ਮਸਤਕਿ ਲੇਖੁ ਲਿਖਿਆ, ਸੋ ਟਲੈ ਨ ਟਲਾਧਾ ॥ ਉਤ 
ਨਿਹਚਲੁ ਸੰਗਤਿ ਸਾਧ ਜਨ, ਬਚਨ ਨਿਹਚਲੁ ਗੁਰ ਸਾਧਾ ॥ ਨ 

ਸੈ 
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ਸੈ ਰਾਮਨਾਮੁ ਉਰ ਮਹਿ ਗਹਿਓ, ਜਾ ਕੈ ਸਮ ਨਰੀ ਕੋਇ ॥ ਜਿਹ ਨੂ 
ਨੂ ਸਿਮਰਤ ਸੰਕਟ ਮਿਟੈ, ਦਰਸੁ ਤੁਹਾਰੋ ਹੋਇ ॥ ੫੭ ॥੧॥ ਨੂ 
ਉਪ ਪਦ ਅਰਥ: ਉਰ ਮਹਿ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ। ਗਹਿਓਂ=ਪਕੜਿਆ ਭਾਵ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ। ਜਾ ਕੇ # 


ਸੇ #ਤਿਜਿਸ (ਰਾਮ ਨਾਮ) ਦੇ ਬਰਾਬਰ। ਜਿਹ ਸਿਮਰਤ=ਜਿਸ ਪ੍ਰਭੂ) ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ। ਸੰਕਟ=ਦੁਖ ਘ 
ੰ ਕਲੇਸ਼ ਮਟੇ=ਮਟ ਜਾਦੇ ਹਨ 
ਅਰਥ: ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਦੇ ਬਰਾਬਰ ਦਾ (ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ) ਕੋਈ ਨਹੀਂ ਹੈ, (ਉਸ) ਰਾਮ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਸੂ (ਸੇ ਅਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਗ੍ਰਹਿਣ ਕੀਤਾ ਹੈ। ( (ਹੇ ਪ੍ਰਭੂ! ਤੁਹਾਡਾ ਨਾਮ ਐਸਾ ਹੈ) ਜਿਸ ਨੂੰ ਸਿਮਰਦਿਆਂ 
ਆ ਬਲ ) ਤੁਹਾਡਾ ਦਰਸੁਨ (ਵੀ ਪ੍ਰਾਪਤ) ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ।੫੭।੧। 
ਸਾਰਥਕ ਵੀਚਾਰ 
ਅੰਤਲੇ ਸਲੋਕ ਵਿਚ 'ਦਰਸੁ ਤੁਹਾਰੋ ਹੋਇ' ਵਾਲਾ ਸੰਕੇਤ ਜਗਿਆਸੂ ਨੂੰ ਜੀਵਨ ਚਾਨਣ 
ਬਖਸੁਦਾ ਹੈ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਨਾਮ ਵਰਗੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕੋਈ ਵਸਤੂ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਨਾਲ ਕਿ ਨਾਮ 
ਤੁਲਨਾ ਦਿਤੀ ਜਾ ਸਕੇ। ਸੁਖਮਨੀ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨ ਹਨ:- 
ਨਾਮ ਤੁਲਿ ਕਛੁ ਅਵਰੁ ਨ ਹੋਇ ॥ 
ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਖਿ ਨਾਮੁ ਪਾਵੈ ਜਨ ਕੋਇ ॥ 
ਨਾਮ ਦਾ ਟਿਕਾਣਾ ਕਿਥੇ ਹੈ? ਨਉਨਿਧਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮ॥ ਦੇਹੀ ਮਹਿ ਇਸ ਕਾ ਘ 
ਬਿਸ੍ਰਮ।' ਜਿਵੇਂ ਸਾਰੀਆਂ ਨਦੀਆਂ ਦਾ ਜਲ ਸਮੁੰਦਰ ਵਿਚ ਜਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ ਨਾਮ ਸਾਰੇ ਇੰਦਰਿਆਂ ਸੂ 
ਸੇ ਵਿਚ ਪਰਵੇਸੁ ਕਰਦਾ ਹੋਇਆ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਜਾ ਟਿਕਦਾ ਹੈ। ਸਰ 
ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਜੋ ਹਿੰਦੂ ਧਰਮ ਨਾਲ ਜੁੜੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਭੁਲੇਖਾ ਦੂਰ ਕਰਨ ਲਈ ਨੂੰ 
ਸ ਇਹ ਲਿਖਣਾ ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਕਿ ਇਥੇ 'ਰਾਮ' ਤੋਂ ਭਾਵ 'ਰਾਮ ਚੰਦਰ' ਰਾਜਾ ਦਸਰਥ ਦਾ ਬੇਟਾ ਨਹੀਂ ਹੈ. # 
ਘ ਚਾਰਿ ਕੁੰਟ ਚਉਦਹ ਭਵਨ ਸਗਲ ਬਿਆਪਤ ਰਾਮ' (ਪੰਨਾ ੨੯੯) ਦੀ ਵਡਿਆਈ ਹੋ ਰਹੀ ਹੈ। ਰਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਨ ਭੰਡ 
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ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
੪ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਨੂੰ ਤੁਰੇ, ਤਿਸ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰੋ ॥ ਏਹ ਵਸਤੁ ਤਜੀ ਨਹ ਜਾਈ, ਨਿਤ ਨਿਤ ਨੂੰ 
ਨੂ ਰਖੁ ਉਰਿ ਧਾਰੋ ॥ ਤਮ ਸੰਸਾਰੁ, ਚਰਨ ਲਗਿ ਤਰੀਐ ਸਭੁ ਨਾਨਕ ਬ੍ਰਹਮ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪਸਾਰੋ ॥ ੧ ॥ ਉ 
ਨੂੰ ਪਦ ਅਰਥ : ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ=ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਥਾਲ ਦੇ ਵਿਚ। ਤਿਨਿ ਵਸਤੂ=ਤਿੰਨ ਚੀਜਾਂ- ਨੂੰ 
ਇਮ (੧) ਸਤੁ-ਭਗਤੀ ਤੇ ਸਦਾਚਾਰਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਸਚੁ। &ਖ 
0 (੨) ਸੰਤੋਖ-ਦੌੜ ਭੱਜ ਤੋਂ ਨਿਰਲੇਪ ਰਖਣ ਵਾਲਾ। ਨ 
# _ ੬੨) ਵੀਚਾਰੋ-ਵੀਚਾਰ, ਗਿਆਨ-ਮਾਰਗ ਦੀ ਸੇਧ ਦ੍ਰਿੜ ਕਰਾਉਣ ਵਾਲਾ। ਸੰ 
ਘ #ੰਮ੍ਰਿਤ _ਨਾਮੁਅਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ _ਨਾਮ। ਠਾਕੁਰ _ਕਾ=ਮਾਲਕ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ। ਨੂੰ 
ਸੈ ਪਈਓ=ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਤਸੁ=ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ. ਹਰ ਕਿਸੇ ਨੂੰ। ਅਧਾਰੋ=ਆਸਰਾ। ਭੁੰਚੈ=ਰਸ ਰਸ ਸੰ 


ਨੂ ਕੇ ਖਾਂਦਾ ਹੈ, ਭੋਗਦਾ ਹੈ। ਉਧਾਰੋ=(ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋਂ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ। ਏਹ ਵਸਤੁ=(ਆਤਮਿਕ ਤੋਜਨ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਖਸ ਕੇ ਪ੍ਰਸੰਨ ਕਰਨ ਵਾਲੀ) ਇਹ ਵਸਤੂ। ਤਜੀ=ਤਿਆਰਮਿ ਉਰਿ ਧਾਰੋ=ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਰਖੋ! ਤਮ ਸੈ 
ਸੈ ਸੰਸਾਰੁ=(ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਅੰਧੇਰੇ ਸੰਸਾਰ ਤੋਂ ਚਰਨ ਲਗਿ=ਚਰਨ (ਭਾਵ ਸਬਦ) ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ। # 
ਸੂ ਬ੍ਰਹਮ ਪਸਾਰੋ=ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਸਾਰਾ। 


ਨੂੰ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਥਾਲ ਵਿਚ -ਸਤੁ-ਸੰਤੋਖ-ਵੀਚਾਰ, ਤਿੰਠ ਨੰ 


ਸੈ ਚੀਜਾਂ ਰਖੀਆਂ ਪਈਆਂ ਹਨ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ (ਜੋ ਅਮਰ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ, ਉਹ ਸੈ 
ਸੇ ਵੀ ਇਸ ਥਾਲ ਵਿਚ) ਪਇਆ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਜਿਸ (ਨਾਮ) ਦਾ ਸਾਰਿਆਂ ਨੂੰ ਆਸਰਾ ਹੈ। 


ਨੂ (ਹੇ ਭਾਈ) ਜਿਹੜਾ ਕੋਈ (ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮ) ਖਾਂਦਾ (ਅਥਵਾ ਰਸ ਰਸ ਕੇ) ਭੋਗਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਦਾ # 
ਨੂੰ (ਇਸ ਸੰਸਾਰ ਸਾਗਰ ਤੋ) ਪਾਰ-ਉਤਾਰਾ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। (ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਆਦ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸ ਤੋਂ) ਇਹ ਨੂੰ 
ਨੰ (ਆਤਮਿਕ ਰਸ ਦੇਣ ਵਾਲੀ) ਵਸਤੂ ਤਿਆਗੀ ਨਹੀਂ ਜਾ ਸਕਦੀ (ਇਸ ਲਈ ਹੇ ਭਾਈ! ਤੂੰ ਦੀ ਸੂ 
ਸੇ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਦੇਣ ਵਾਲੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਨੂੰ) ਨਿਤਾਪ੍ਰਤਿ ਭਾਵ ਸਦਾ ਹੀ (ਆਪਣੇ) ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ (ਸਾਂਭ ਕੇ) & 
ਨੂੰ ਰਖ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਫੁਰਮਾਉਂਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ) ਸੰਸਾਰ (ਅਗਿਆਨਤਾ ਰੂਪੀ) ਹਨੇਰਾ ਹੈ, (ਗੁਰ- ਨੂੰ 
ਥੇ ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਦੇ) ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਲਗ ਕੇ (ਜੁੜ ਕੇ ਇਸ ਤੋਂ) ਪਾਰ ਹੋਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ (ਕਿਉਂਕਿ ਨਾਮ ਸੈ 
ਸੈ ਦੀ ਬਰਕਤ ਨਾਲ) ਸਭ (ਸੰਸਾਰ ਹੀ) ਬ੍ਰਹਮ ਦਾ ਪਸਾਰਾ (ਦਿਸਣ ਲਗ ਪੈਂਦਾ ਹੈ)।੧। ਸਰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਜੈ 


ਅਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮ 


ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਕੇ ਦੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਸੇ ਸੈ ਲੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਤੇ ਸੇ ਸੀ ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਨੇ ਮੈ ਕਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਲੇ 
ਲੇ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ 4 
ਸੈ ਮ੍ਰੰਦਾਵਣੀ ਸੇ 
ਸੈ ਸੈ 


ਸ਼ ਇਉਂ ਕੀਤੇ ਹਨ: ਲੀ 
ਨੂੰ 'ਪ੍ਜਾਬੀ-ਜਿਸ ਵਿਚ ਭਾਵ ਯਾ ਅਰਥ ਮੁੰਦ ਕੇ. ਬੰਦ ਕਰਕੇ ਯਾ ਲੁਕਾ ਕੇ ਰੱਖਿਆ ਹੋਵੇ। ਨੂ 
ਨੂ ਬੁਝਾਰਤ, ਅੜਾਉਣੀ. ਐਸੀ ਗੱਲ ਜੋ ਕੋਈ ਛੇਤੀ ਨਾਲ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕੇ।' ਨਾਲ ਹੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਬਾਰੇ ਲੂੰ 
ਨੂ ਇਕ ਫੁੱਟ ਨੋਟ ਵੀ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਇਹ ਅੱਖਰ ਹਨ: ਨੂ 
ਪਰਹਾਰ ਵਿਚ ਹੁਣ ਤਕ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਬਝਤ ਨੰ ਆਖਦੇ ਹਨ। ਜੰ ਜਦ ਰੋਟੀ ਖਾਣ ਨੋ 
ਲੈ ਅਤੇਂ ਕੁੜੀਆਂ ਬੁਝਾਰਤਾਂ ਪਾ ਕੇ ਥਾਲੀ ਬੰਰ੍ਹ ਦਦੀਆਂ ਹਨ, ਉਹ ਬੁਝੀ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੰਵ ਰੋਟੀ ਖਾਂਦੀ ਹੈ। ਸੈ 

ਘ ਇਸ ਨੂੰ ਵੀ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਕਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਆਮ ਬੋਲ ਚਾਲ ਵਿਚ ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਹੁਣ ਤਕ ਬੋਲਦੇ ਹਨ ਘ 
ਸੈ ਮਦਾਵਣੀਆਂ ਕਿਉਂ ਪਾਠੇ ਓ ਸਿਧੀ ਗੱਲ ਦੱਸੋ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀਆਂ ਦੋਹਾਂ ਮੁੰਦਾਵਣੀਆਂ ਨੂੰ 
ਸ ਵਿਚ ਥਾਲ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ. ਨਾਲ ਭੋਜਨ ਦਾ ਕਥਨ ਹੈ। 'ਥਾਲੈ ਵਿਚ' ਵੀ ਪੋਠੋਹਾਰੀ ਬੋਲ ਚਾਲ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਘ 


"'ਮੁੰਦਾਵਣੀ- ਮੁਦ੍ਣ (ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਲਾਉਣ) ਦੀ ਕ੍ਰਿਯਾ ਮੁਦਣਾ 


ਸ ਮੁੰਦਾਵਣੀ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਸੁਬਦ ਦੋ ਥਾਈਂ ਆਇਆ ਹੈ। 


( 
ਸੀਮਮਮਮਅਮੰਮੰਮ 


# ਅਸ਼ੁੱਤ ਚਿੰਤਕ ਜ਼ਹਿਰ ਆਦਿ ਡੋਜਨ ਵਿਚ ਨਾ ਮਿਲਾ ਸਕੇ। ਫੇਰ ਜਦ ਥਾਲ ਪਰੋਸਦਾ ਹੈ ਤਦ ਦੀ ਬਾਲ ਘ 
ਨੂੰ ਪਰ ਸਪੇਸ ਦੇਕੇ ਮੋਹਰ ਲਾ ਦੰਦ ਹੈ। ਅਰ ਉਹ ਮਰਰ ਜਿੰਮੇਵਾਰ ਸਰਕਾਰ ਦੇ ਰੂਬਰੂ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਕੂ 
# ਸਮੁਖ ਖੋਲ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਇਸ ਉਪਰਲੇ ਭਾਵ ਨੂੰ ਲੈ ਕੇ ਇਹ ਵਾਕ ਹੈ, "ਏਹ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈ ਸੈ 
ਘ ਗੁਰਸਿਖਾਂ ਲਧੀ ਭਾਲਿ" (ਮ: ੩, ਵਾਰ ਸੋਰਠ)। ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰ ਉਪਦੇਸ਼ ਸਿੱਖਾਂ ਦੇ ਮਨ ਦ੍ਰਿੜ ਘ 
ਦੂ ਕਰਾ ਕੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨੇ ਸਿੱਖ ਮਰਯਾਦਾ ਦੀ ਮੋਹਰ ਛਾਪ ਲ. ਦਿੱਤੀ ਹੈ, ਤਾਂ ਕਿ ਨਿਯਮਾਂ ਵਿਚ ਗੜਬੜ ਨੂੰ 
ਸੈ ਨਾ ਹੋਵੇ। ਸੈ 
ਦਜਾ-ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮ: ਪ' ਸਿਰਲੇਖ ਹੇਠ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਭੋਗ ਪੁਰ ਪਾਠ ਹੈ,ਜਿਸ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਦਾ ਭਾਵ ਅੰਤਮ ਮੋਹਰ-ਛਾਪ ਹੈ, ਸਮਾਪਤੀ ਪਰ ਖੁਚ੍ਣ ਕਰਕੇ ਇਹ ਉਪਦੇਸ਼ ਹੈ, ਕਿ ਇਥੇ ਧਰਮ ਰਥ 
ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 583 ਸੈ 
ਸੈ ਦੇ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਹੈ। ੨ ਬੁਝਾਰਤ. ਅਦ੍ਰਿਸ਼ਟਕੂਟ।" 

ਤੇ ਭਾ ਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ-ਮਾਤਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ' ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੰਨਾ 
ਨੂ ੬੩੭੪੪ ਉਤੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਬਾਰੇ ਟੀਕਾ ਟਿੱਪਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਵੀਚਾਰ ਅਨੁਸਾਰ 
ਨੂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦੇ ਪੱਖੀ ਸੱਜਣਾਂ ਨੇ 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਤੇ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਨੂੰ ਜੇ 
ਦੂ ਤੁਲਣਾ ਦਿਤੀ ਹੋਈ ਹੈ ਜਦੋਂ ਕਿ ਲਰਮਾਤਰੀ ਨਿਯਮਾਂ ਅਨੁਸਾਰ ਦੋਹਾਂ ਪਦਾਂ ਦੇ ਅਰਥ ਵੱਖੋ ਵਖਰੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹਨ। ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਮੁਦਤਾ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ) ਲਿਆਉਣੀ, ਜੋਤਿ ਰਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵਣੀ ਸੂ 
# ਵਸਤੂ ਕੀਤੇ ਹਨ ਅਤੇ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਦੇ ਅਰਥ ਇਥੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਮੁੰਦੀ ਗਈ, ਗੀਤ 
ਨ 'ਮੁਦਾਵਣੀ' ਵਿਚ ਆਏ 'ਤੈ' ਪਦ ਦੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਅਰਥਾਂ ਉਤੇ ਟਿੱਪਣੀ ਕੀਤੀ ਹੈ: 

ਨ ਪਦ ਅਰਥ ਤਿੰਨ ਨਹੀ ਸਤ ਸੜੇ ਪੀ ਗਿੰਆੀ ਅਗਰ 
ਸੀ ਕਰਕੇ ਪਾਠਾਵੰਦੇ ਹਨ। ਤਿੰਨ ਗਿਣਤੀ ਦੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚਿ ਅਰਥਾਂਵਦੇ ਹਨ। ਤੱਤੇ ਦੇ ਪੈਰੀ ਰਾਰਾ ਹੈ ਹੀ ਨੰ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਐਵੇਂ ਹੀ ਉਠਾਉਂਦੇ ਹਨ ਅਤੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਕਿਤੇ ਦੀ 'ਤੈ' ਪਦ 'ਤ੍ੈ ਕਿ 
ਸੈ ਲਿਆ ਗਿਆ।' 

ਸੀ ੬ 
ਸੈ ਤਾਂ ਇਹ ਗੱਲ ਮੰਨਣੀ ਪਵੇਗੀ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਮੰਨਿ' ਅਤੇ 'ਮਨਿ', 'ਧੰਨਿ' ਅਤੇ 'ਧਨਿ' ਦੇ ਇਕ ਕੈ 
ਘ ਸਾਰ ਅਰਥ ਹਨ। ਕਾਵਿ ਦਾ ਤੋਲ ਪੂਰਾ ਕਰਨ ਲਈ ਕਈ ਥਾਵਾਂ ਦੇ ਸੁਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਵਿਚ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ 
ਨੂ ਦਾ ਫਰੁਕ ਦਿਸਦਾ ਹੈ ਪਰ ਵਾਸਤਵ ਵਿਚ ਭਾਵ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਫੁਰਕ ਨਹੀਂ ਪੈਂਦਾ। 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਦੇ ਦੂ 
ਸੈ ਅਰਥ ਮੁਦਤਾ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ) ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ਕੀਤੇ ਜਾਣ ਤਾਂ ਇਹ ਆਤਮਿਕ ਰਸੀਆਂ ਲਈ ਕੀ 
ਨੂ ਬਹੁਤ ਢੁਕਵੇਂ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਵਸਤੂ ' 'ਨਾਮ' ਹੈ। ਨਾਮੁ ਇਕ 'ਗੁਹਝ ਵਸਤੂ' ਪਿ 
ਨੂ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ' ਬੁਝਾਰਤ' ਹੈ ਜਿਸ ਨੂੰ ਗੁਰਸਿੱਖ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੁਆਰਾ ਖੋਜ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚੋਂ ਲੱਭ ਲੈਂਦੇ ਹਨ। ਸੈ 
ਘ ਜਿਥੋਂ ਤੀਕ 'ਤੈ' ਦੇ ਅਰਥ 'ਤੈਸੀ, ਤਿਹੋ ਜਿਹੀ' ਵਰ ਸਹਰ ਹਲਦੀ ਨਕ ਤਹੀ ਹਨ 
ਸੈ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਉਪ੍ਰੋਕਤ ਵਿਚਾਰ ਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਦਰਿ ਕਿਤੇ ਦੀ 'ਤੈ' ਪਦ 'ਤ੍ ਦੇ ਭਾਵ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 


ਤਮ 
ਸਜ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੰਮੀ 


ਨੂੰ ਲਿਆ ਗਿਆ, ਕਹਿਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ 'ਤੈ' ਪਦ 'ਤੈ' (ਤਿਨਾਂ ਬਲ) ਦੇ ਅਖਾਂ ਵਿਚ ਨ 
ਸੂ ਸਪਸੂਟ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਮਿਲਦਾ ਹੈ:-- ਲਾ 
ਹਸ ਗਜ ਸਾਦੇ ਤੈ ਤੈ ਧੋਤੀਆ, ਤਿਹਰੇ ਪਾਇਨਿ ਤਗ ॥ ਪਿੰਨਾ ੪੭੫ ਪਿ 
ਸੈ ਜਿਥੋਂ ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਉਤੇ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਸਿਰਲੇਖ ਦਾ ਸੰਬੰਧ ਕੇ 
ਉਪ ਇਹ ਸਮਗਰ ਪਾਠ ਦੇ ਭੋਗ ਦੀ ਮੁਹਰ ਛਾਪ ਮੰਨਣਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ, ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨੂੰ 
ਨੰ ਹੋਠ ਲਿਆ ਫਟ ਨੋਟ ਹੈ- ਪਿ 
ਸੈ 'ਬੁਝਾਰਤ। ਹੇਠਲਾ ਸੁਬਦ ਇਕ ਅੜਾਉਣੀ ਹੈ। ਦਸੋ ਖਾਂ ਉਹ ਥਾਲ ਕਿਹੜਾ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਹੱ 


ਸੈ ਸੈ 
`ਸ ਮੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਜੇ ਜੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਨੇ ਨੇ ਨੇ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਨ ਮੈ ਜੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਨ ਸੈ ਤੇ ਨ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਨ ਤੈ ਨ ਤੀ ਤਤ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਤੀ ਤੈ ਤੇ ਤੈ ਜੀ ਤੇ ਤੈ ਨ ਜੀ ਤੈ ਤੈ ਸੀ 
ਲਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸੈ 
ਨੂੰ ਨ ਚਾ ਪਈਆਂ ਰੋਆਂ ਹਨਸਤ, ਸੰਤੋਖ ਤੇ ਵੀਚਾਰ। ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਰਲਾ ਕੇ ਭੋਜਨ ਬਣਾਉਣ ਲਈ ਲੂ 
ਘ ਪਾਣੀ ਦੀ ਥਾਂ ਅੰਮ੍ਰਿਤ-ਨਾਮ ਪਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਕ ਖ਼ੁਰਾਕ ਤਿਆਰ ਕੀਤੀ ਗਈ ਹੈ. & 
ਸੈ ਜਿਸ ਨੇ ਸਾਰੇ ਜਹਾਨ ਦੀ ਭੁਖ ਦੂਰ ਕਰਨੀ ਹੈ। ਹੋਰਨਾਂ ਖ਼ੁਰਾਕਾਂ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਾ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਨੂੰ 
ਲੀ ਦਿਸ ਬਜਰ ਇਨਾ ਸਬ ਜਤੀ ਜਿਦ ਤੀ ਬਿਗ "ਏਹ ਵਸਤੁ ਤਜੀ ਨ ਜਾਈ'। ਹੇ ਸੰਸਾਰ ਕੋ 
ਨੂ ਦੇ ਲੋਕੋ! ਇਹ ਚੀਜ਼ ਤੁਸੀਂ ਨਹੀਂ ਛੱਡ ਸਕਦੇ। ਇਸ ਲਈ ਸਦਾ ਇਸ ਦਾ ਖ਼ਿਆਲ ਰਖੋ। ਉਪ 

ਇਹ ਕਿਹੜਾ ਥਾਲ ਹੈ? ਉਤਰ ਹੈ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ, ਜਿਸ ਦੀ ਇਥੇ ਸਮਾਪਤ ਹੁੰਦੀ ਨੂ 
ਹੈ।" ਰੰ 

ਕਈ ਖੋਜੀਆਂ ਦਾ ਇਹ ਪ੍ਰਸੁਨ ਹੈ ਜੇ ਇਕ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਮੋਹਰਛਾਪ ਲਾ ਕੇ ਮੁੰਦ ਦਿਤਾ ਮੰਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਲਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਕੀ ਇਸ ਤੋਂ ਅਗਲਾ ਸਲੋਕ ਮ: ੫ 'ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ, ਮੈਨੂੰ ਜੋਗੁ ਕੀਤੋਈ' ਸੈ 
ਸੂ ਬਾਣੀ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਜੇ ਇਹ ਆਖਿਆ ਜਾਏ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਨੇ ਅਗਲੋ ਸੁਬਦ ਰਾਹੀਂ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਾਂ ਕੀ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਨ ਸਮੇਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਜਾਂ ਮਗਰੋ? ਇਸ ਲਈ ਸੈ 
ਬੇ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਅਰਥ ਬੰਦ ਕਰਨ ਵਾਲੀ ਮੋਹਰ-ਛਾਪ ਨਾਲੋਂ 'ਪ੍ਰਸੰਨਤਾ ਲਿਆਉਣ ਵਾਲੀ ਆਤਮਿਕ ੩ 
ਸੂ ਟਸਤੂ` ਜਾਂ ਬੁਝਾਰਤ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੬੪੫ ਉਤੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸਲੋਕ ਮ: ੩ ਵਿਚ ''ਇਹ ਮੁਦਾਵਣੀ”' "ਕਿਉਂ ਵਿਚਹੁ ਕਢੀਐ, ਸਦਾ ਰਖੀਐ ਉਰਿਧਾਰਿ॥ ਏਹ ਕੈ 
ਘ ਮੁਦਾਵਣੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਈ ਗੁਰਸਿਖਾ ਲਧੀ ਭਾਲਿ।' ਵਾਲੇ ਬਚਨ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਉਸ ਨਾਲ ਮਿਲਦੇ- & 
ਸੈ ਜੁਲਦੇ ਅਰਥ ਕਰਨੇ ਹੀ ਠੀਕ ਰਹਿਣਗੇ। ਇਥੇ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਦੋਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਦਾ ਸਾਂਝਾ ਸਿਰਲੇਖ ਵੀ ਨੰ 


ਅਮਮੰਮੀਮਮਮ 


ਨੂੰ ਨਹੀ ਮੰਨਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਕਿਉਂਕਿ ਦੋਹਾਂ ਸ਼ਬਦਾਂ ਨੰ " `੧' ਵਖੋ ਵੱਖਰਾ ਅੰਕ ਲਗਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਘ 
ਨੂੰ ਥਾਲ ਵਿਚਿ ਤਿੰਨਿ ਵਸਤੂ ਪਈਓ. ਸਤੁ ਸੰਤੋਖੁ ਵੀਚਾਰੋ ॥ ਉ 
ਸੂ ਵਖ ਵਖ ਅਰਥ ਅੰ 
# ੧ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰੰਥਿ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਰੂਪ ਥਾਲ ਮੈਂ ਤੀਨ ਬਸਤੂ ਰਖੀਆਂ ਹੈਂ ਸਤ ਬੋਲਨ ਯਥਾ ਲਾਭ ਸ਼ 
ਸਿ ਸੰਤੋਖ ਰਖਨਾ ਏਹ ਵਸਤੂ ਵੀਚਾਰੋ ਅਰਥਾਤ ਸਮਝੋ। [ਫਸ & 
ਸ੨ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰੂਪ ਥਾਲ ਵਿਚ ਜੋ ਆਤਮਕ ਖੁਰਾਕ ਪਰੋਸੀ ਗਈ, ਉਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਲੂੰ 
ਸੈ ਚੀਜਾਂ ਹਨ; 'ਸਤੁ' (ਜੋ ਭਗਤੀ ਦੇ ਮਨੋਰਥ ਨੂੰ ਪੂਰਾ ਕਰਦਾ ਹੈ) 'ਸੰਤੋਖ ' (ਜੋ ਕਰਮ ਮਗ ਤੂੰ 
ਉਪ ਦੀ ਦੌੜ ਭਜ ਨੂੰ ਥਾਂ ਸਿਰ ਰਖਦਾ ਹੈ) ਅਤੇ 'ਵੀਚਾਰੋ' (ਜੋ ਗਿਆਨ ਮਾਰਗ ਦੀਆਂ ਔਕੜਾਂ ਨੰ ਨੂੰ 
ਸੀ ਦੂਰ ਕਰਕੇ ਠੀਕ ਠੀਕ ਸੋਚਣ ਵਿਚ ਸਹਾਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ)। [ਸ਼ਬਦਾਰਥ ਨ 
# ੨ ਹੈ ਭਾਈ ! (ਉਸ ਮਨੁੱਖ ਦੇ ਹਿਰਦੇ) ਥਾਲ ਵਿਚ ਉਚਾ ਆਚਰਨ ਉਚਾਰਦੇ ਹਨ, ਸੰਤੋਖ ਅਤੇ ਨੂੰ 
4 ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੀ ਸੂਝ- ਇਹ ਤਿੰਨ ਵਸਤੂਆਂ ਟਿਕੀਆਂ ਰਹਿੰਦੀਆਂ ਹਨ। ਵਿਰਪਣ ਸੰ 
ਨੰ ੭ ਇਸ ਸਟੀਕ ਦੀ ਸਤਵਂ ਪੋਥੀ ਪੱਨਾ ੬੪੫ ਤੇ ਵਿਸਥਾਰ ਸਹਿਤ ਨਿਤਣਾ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਤੈ। < 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈਮ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਤਰ" 
ਇਕ ਥਾਲ ਹੈ ਉਸ ਦੇ ਵਿਚ ਤਿੰਨ (ਵਸਤੂ) ਚੀਜਾਂ ਪਈਆਂ ਹਨ ਭਾਵ ਸਾਹਿਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਇਕਾ ਥਾਲ ਹਨ ਇਸ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਵਸਤੂਆਂ ਮੈਦਾ, ਘਿਉ. ਖੰਡ ਪਈਆਂ ਹਨ, & 
ਜਿਵੇਂ ਇਨ੍ਹਾਂ ਤਿੰਨਾਂ ਚੀਜਾਂ ਤੋਂ ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ਤਿਆਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਸਤੁ' ਦਾ ਮੈਦਾ, ਸੂੰ 
'ਸੰਤੋਖ' ਦਾ ਘਿਉਂ ਅਤੇ 'ਵੀਚਾਰ' ਦੀ ਖੰਡ ਇਸ ਵਿਚ ਰਖੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸ 
[ਟਕਸਾਲੀ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ ਨੰ 

ਨਿਰਣੈ: 'ਥਾਲ' ਪਦ ਦਾ ਭਾਵ ਹਿਰਦਾ ਕਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਜਾਪਦਾ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਉਪਰ ਨੰਬਰ ਲੂੰ 

੩ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਇਸੇ ਸੁਬਦ ਵਿਚ 'ਨਿਤ ਨਿਤ ਰਖੁ ਉਰਿ ਧਾਰੋ' ੪ 
ਤਨਿ ਲੇ 
ਬੀ ਨ ਵੜ ਨ ਮਦ ਘਿਉ ਖੰਡ ਬਣਾਉਣ ਦਾਲੀ ਵਿਚਾਰ ਮੋਕਲਪਿਤ ਹ। ਜਦ ਪੱਕਤੀ ਨ 
ਨੂੰ ਵਿਚ ਸਤੁ ਸੰਤੋਖ ਵੀਚਾਰੋ' ਤਿੰਨ ਚੀਜਾਂ ਦਰਜ ਹਨ ਜੋ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਵਾਲੇ ਗੁਣਾਂ ਦੀਆਂ ਸੂਚਕ ਹਨ, 
ਲਤਾ 'ਕੜ੍ਹਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ' ਵਾਲੀ ਗਲ ਮਿਥਣੀ ਕਿਵੇਂ ਉਚਿਤ ਠਹਿਰਾਈ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ? ਕੜਾਹ ਪ੍ਰਸ਼ਾਦ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਇਕ ਤੂ ਹੋ ਸਕਦੀ ਹੈ ਪਰ ਸਤ ਵਿ 
ਦੂ ਹੋ ਸਕਦੇ। ਪੜ੍ਹੋ'ਥਾਲੈ ਵਿਚਿ ਤੈ ਵਸਤੂ ਪਈਓ ਹਰਿ ਭੋਜਨ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਸਾਰੁ॥ ਜਿਤੁ ਖਾਧੈ ਮਨੁ ਤਿਰਿਪਤੀਐ ਨੂੰ 
ਸੂ ਪਾਈਐ ਮੋਖ ਦੁਆਰੁ" (ਪੰਨਾ ੬੪੫) ਸ਼ 
ਸੈ ਕਈ ਭੋਲੇ ਭਾਲੇ ਵੀਰ ਇਹ ਆਖਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਸ ਸੁਬਦ ਵਿਚ ਤਾਂ ਤਿੰਨ ਵਸਤਾਂ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨੰ 
ਸੂ ਹੈ, 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਮੁ ਫਿਰ ਚੌਥੀ ਵਸਤੂ ਹੋ ਗਈ। ਪਰ ਓਹ 'ਪਈਓ' ਤੇ 'ਪਇਓ' ਦੇ ਸਰੂਪ ਨੂੰ ਅਖੋਂ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਓਹਲੇ ਕਰਕੇ 'ਪਾਇਆ' ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਵੀਚਾਰੋ ਪਦ 'ਨਾਵ' ਹੈ. ਕ੍ਰਿਆ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ 'ਨਾਂਮੋ, ਸੈ 


੨ 


ਸਤ 


ਮਰ ਤਤੁ ਵੀਚਾਰਹੁ ਸੰਤ ਜਨਹੁ, ਤਾ ਤੇ ਬਿਘਨ ਨ ਲਾਗੈ ।। ਪਿੱਠਾ ੩੬੬ ਤੈ 
ਉ ਸੋ. ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਆਕਰਣ ਅਨੁਸਾਰ ਨੰਬਰ ੧ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਵੀ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਦਮਦਮੀ ਨੂੰ 
ਸੂ ਠਿਤਨੋਮ ਸਟੀਕ ਵਾਲੇ ਅਰਥ ਸੰਪ੍ਰਦਾਈ ਸਟੀਕ ਦਾ ਹੀ ਉਤਾਰਾ ਹਨ। ਚੋ ਖੁਦ ਦਾਂ ਅਰਥ ਲੈ 
ਦਿ 

ਸੂ ਗੁੰਗ ਵਾਂਗੂੰ ਪਚਾਕ ਪਚਾਕ ਕਰਕੇ ਖਾਈਦੀ ਹੈ, ਤਿਵੇਂ 'ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਰਸੁ ਹਰਿ ਭੁੰਚਨਾ' ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਉਪ 
ਨ ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਜੂਪਾਂ ਵਿਚ 'ਪਈਓ' ਦੀ ਥਾਂ 'ਪਾਇਓ' ਪਾਠ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਪਾਠ ਭੇਦਾਂ 
ਜੂ ਦੀ ਸੂਰੀ ਵਿਚ ਉਪਲਬਧ ਹੈ। ਪਰ ਇਹ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਦੀ ਭੁਲ ਹੀ ਲਗਦੀ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ 'ਸੋਰਠਿ ਵਾਰ ਨੂੰ 


ਜੀ ਸੈ 
ਨਟ ਿਤਨਮ ਨਿਰਣੇ ਸਟੀਕ ਵਰ 'ਵਚਰ' ਦੇ ਅਰਥ ਕਰਿਆ ਜਪ ਵਿਚ ਕੜੇ ਠੀਕ ਨਹੀ ਹਨ। ਪਾਠਕ ਸੈ 


ਸੰ ਜਨ ਇਸ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹੀ ਠੀਕ ਅਰਥ ਕਰਨ ਦੀ ਕਿਰਪਾ ਕਰਨ। ਸੀ 
ਸੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਤੇ ਸੇ ਤੇ ਮੇ ਮੇ ਤਮ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸਤ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਮੇ ਸੇ ਮੇ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਤੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਦੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 


ਕਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਲੀ 
ਸੂ ਮਹਲੇ ੪ ਕੀ' ਵਿਚ 'ਪਈਓ' ਸਰੂਪ ਹੀ ਵਰਤਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪਿਤ 
ਸੈ ਸਾਰੰਸੁ ਅਤੇ ਸਿਧਾਂਤ ਸੈ 
ਲੂ ਜੇ ਥਾਲ ਨੂੰ ਸਾਧਾਰਨ 'ਬਾਲ' ਮੰਨਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਇਸ ਵਿਚ ਪਰੋਸਿਆ ਤੋਜਨ ਸਰੀਰ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਸੰਬੰਧਤ ਹੋਦੇਗਾਂ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਦੋ ਸਲੋਕ ਲੰਗਰ ਛੱਕਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰਪਾਟੀ ਚਲੀ ਨੂੰ 
ਥ ਹੋਈ ਹੈ। ਪਰ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੰਤਰੀਵ ਭਾਵ ਨਾਮ ਅਭਿਆਸੀ ਰੂਹਾਂ ਹੀ ਸਮਝ ਸਕਦੀਆਂ ਹਨ:-- ਸੈ 
ਉਪ ਨਾਨਕ, ਪੀਠਾ ਪਕਾ ਸਾਜਿਆ, ਧਰਿਆ ਆਣਿ ਮਉਜ਼ੂਦ॥ ਨ 
ਉਪ ਬਾਝਹੁ ਸਤਿਗੁਰ ਆਪਣੇ, ਬੈਠਾ ਝਾਕ ਦਰੂਦ ॥੨॥ ਲੀ 
ਸੈ ਨਾਨਕ, ਭੁਸਰੀਆ ਪਕਾਈਆ ਪਾਈਆ ਥਾਲੈ ਮਾਹਿ ॥ ਸੈ 
ਸਾ ਜਿਨੀ ਗੁਰੂ ਮਨਾਇਆ, ਰਜਿ ਰਜਿ ਸੋਈ ਖਾਹਿ ॥੩॥ (ਪੰਨਾ ੧੦੯੬ ਨੂੰ 
ਨ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਰਬੀ-ਭਗਤੀ ਦੇ ਭੰਡਾਰ ਅਤੇ ਭੋਗ ਮੋਖ ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਘ 


ਘ ਇਸ ਵਿਚ ਇਸ 'ਭੰਡਾਰ ਰੂਪੀ ਥਾਲ ਵਿਚ' ਸਚੇ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਨੇ 'ਖਤ੍ਰੀ ਬ੍ਰਾਹਮਣ ਸੂਦ ਵੈਸ ਆ 
ਸੂ ਉਪਦੇਸੁ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਸਾਂਝਾ' (ਪੰਨਾ ੭੪੭) ਨਾਮ ਰੂਪ ਆਤਮਿਕ ਭੋਜਨ ਪਰੋਸਿਆ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੈ 
ਨੰ ਣ ਤੇ ਤੰਚਣ ਨਾਲ ਮਨੁੱਖ ਦਾ ਉਧਰ ਹੋ ਜਾਦਾ ਹ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਲਮਤੋਜਨ ਬਾਰੇ ਬੇਅੰਤ 
ਨੂੰ ਸ਼ਬਦਾਂ ਵਿਚ ਜ਼ਿਕਰ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ-- 
੧. _ਹਰਿਨਾਮੁ ਹਮਾਰਾ ਭੋਜਨ ਛਤੀਹ ਪਰਕਾਰ, 
ਜਿਤੁ ਖਾਇਐ ਹਮ ਕਉ ਤ੍ਰਿਪਤਿ ਭਈ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੫੯੩ 
੨. ਉਹਾਂ ਸਿਮਰਹਿ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ।। ਬਿਰਲੇ ਪਾਵਹਿ ਓਹੁ ਬਿਸ੍ਰਾਮੁ ॥ 
ਭੋਜਨ ਭਾਉ ਕੀਰਤਨ ਆਧਾਰੁ । ਨਿਹਚਲ ਆਸਨੁ ਬੇਸੁਮਾਰੁ। _ ਪਿੰਨਾ ੮੮੮ ੩ 
ਨਰ ਤਕ ਇਤਿ ਰਤ ਰਗ 
ਕੇ ਹੀ ਬਾਹਰ ਨਿਕਲਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਹਰ ਵੇਲੇ ਗੁਰੂ ਗੁਰੂ ਜਪਣਾ ਹੀ ਲਾਹੇਵੰਦਾ ਹੈ:- 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਘੋਰੁ ਅੰਧਾਰੁ, ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਸਮਝ ਨ ਆਵੈ ॥ 
ਗੁਰ ਬਿਨੁ ਸੁਰਤਿ ਨ ਸਿਧਿ, ਗੁਰੂ ਬਿਨੁ ਮੁਕਤਿ ਨ ਪਾਵੈ ॥ 
ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਸਚੁ ਬੀਚਾਰੁ, ਗੁਰੂ ਕਰੁ ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 
ਗੁਰੁ ਕਰੁ ਸਬਦ ਸਪੁੰਨ, ਅਘਨ ਕਟਹਿ ਸਭ ਤੇਰੇ । 
ਗੁਰੁ ਨਯਣਿ ਬਯਣਿ ਗੁਰੁ ਗੁਰੂ ਕਰਹੁ, ਗੁਰੂ ਸਤਿ, ਕਵਿ ਨਲ੍ਹ ਕਹਿ ॥ 
ਜਿਨਿ ਗੁਰੂ ਨ ਦੇਖਿਅਉ ਨਹੁ ਕੀਅਉ, 
ਤੇ ਅਕਯਥ ਸੰਸਾਰ ਮਹਿ ॥੪॥੮॥ ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ ੪ 
ਸੋ, ਜਦੋਂ ਗੁਰੂ ਦਾ ਮਿਲਾਪ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਤਾਂ ਹੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਭੋਜਨ ਖਾਣਾ ਨਸੀਬ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਭੋਜਨ ਲੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮੰਮਮੀਮਅਮ ਮੇ 


ਅਮੰਮੀਮੀਮਮੀਮਅੰਅਮਮਅਮੀਮਮੀਮਮਅਮੰਅਮਅਮੀਮਮੀਮੰਮਅਮ 
ਸੰ ਹਦ ਤਦ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਤਰ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਰਿ 
ੰ ਕਰ! ਅਤ ਨਮ ਨੇ- ਨ 
ਸੈ ੧. ਹਰਿ ਅੰਮ੍ਰਿਤਨਾਮੁ ਭੋਜਨੁ ਨਿਤ ਭੁੰਚਹੁ, ਸਰਬ ਵੇਲਾ ਮੁਖਿ ਪਾਵਹੁ ॥ ਸੈ 
ਪਿ ਜਰਾ ਮਰਾ ਤਪੁ ਸਭੁ ਨਾਠਾ, ਗੁਣ ਗੋਬਿੰਦ ਨਿਤ ਗਾਵਰੁ ॥__ਪਿੰਠਾ ੬੧੧ ਨੂੰ 
ਸੈ ੨. ਸਚਾ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਾਮੁ ਭੋਜਨ ਆਇਆ ॥ ਸੈ 
ਉਪ ਗੁਰਮਤੀ ਖਾਧਾ ਰਜਿ ਤਿਨਿ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥ [ਪੰਨਾ ੧੫੦ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ 
ਉਪ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਰੀ, ਮੈਨੋ ਜੋਗੁ ਕੀਤੋਈ ॥ ਨੂੰ 
ਨੰ ੧ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕੋ ਗੁਣ ਨਾਹੀ. ਆਪੇ ਤਰਸੁ ਪਇਓਈ ॥ ਤਰਸੁ ਪਇਆ ਨੂ 
ਨੂੰ ਮਿਹਰਾਮਤਿ ਹੋਈ, ਸਤਿਗੁਰ ਸਜਣੁ ਮਿਲਿਆ ॥ ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਜੀਵਾਂ, ਤਨੁ ਮਨੁ ਥੀਵੈ ਹਰਿਆ ॥ ਇ 


ਪਦ ਅਰਬ: ਕੀਤਾ=ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਉਪਕਾਰ)। ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ=ਨਹੀਂ ਜਾਣਿਆ (ਸਮਝਿਆ)। # 
ਲੈ ਮੇਨੋ=ਨੂ। ਜੋਗੁ=ਯੋਗ, ਲਾਇਕ, ਕਾਬਲ। ਕੀਤੋਈ=ਤੂੰ ਮੈਨੂੰ) _ਕੀਤਾ, (ਬਣਾਇਆ) ਹੈ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਿਰਰਣਿਆਰੇ=ਗੁਣ ਤੋਂ ਹੀਣ ਵਿਚ। ਪਇਓ ਈ=ਮਇਆ ਹਈ। ਮਿਹਰਾਮਤਿ=ਮਿਹਰ, ਬਖਸਿ, 
ਨੂੰ ਦਇਆ। ਥੀਵੈ=ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਹਰਿਆ=ਹਰਾ-ਭਰਾ, ਪ੍ਰਫੁਲਤ। 

ਇਕ ਅਰਥ: (ਹੈ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ! ਮੈਂ? ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਕੀਤਾ ਹੋਇਆ (ਮਹਾਨ ਪਰਉਪਕਾਰ) ਨੂੰ 
ਨਿਤ 
ਲੇ ਗੁਣਾਂ ਤੋ ਹੀਣ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਣ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਆਪ ਜੀ ਨੂੰ) ਆਪਣੇ ਅਪ ਰੀ ਮਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਨੂੰ 
ਰੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨੇਪਰੇ ਚਾਝ੍ਹਨ ਦਾ ਮਰ ਉਤ) ਤਰਸ ਪਇਆ ਹੈ। (ਆਪ ਜੀ ਦ) ਤਰਸ ਲੂ 
# ਪਇਆ (ਮਾਨੋ ਮਰੇ ਤੇ] ਬਖਸ਼ਿਸ਼ ਹੋਈ ਹੈ (ਜਿਸ ਦੇ ਫਲ ਸਰੂਪ ਮੈਨੂ) ਸਤਿਗੁਰੂ ਸਜਣੁ (ਸਿੱਤਰ) ਘ 
ਸੈ ਮਿਲ ਪਿਆ ਹੈ। ਨਾਨਕ (ਗੁਰੂ ਜੀ ਬੇਨਤੀ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਹੇ ਦਾਤਾਰ ਜੀ! ਮੈਨੂੰ ਸਦਾ ਹੀ ਆਪ ਜੀ ਦਾ ਨੂੰ 


ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਪ੍ਰਭਿ ਆਪਣੀ, ਸਚੁ ਸਾਜਿ ਸਵਾਰਿਆ।੧॥ਰਹਾਉ॥ 
ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਤੈ ਨ ਸੈ ਤੈ ਨ ਸੈ ਤੈ ਮੈ ਮਤ ਜੀ ਤੇ ਨ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੀ 


ਨੂੰ ਅਮਿਤ) ਨਮ ਮਿਲਦਾ ਰਹੇ (ਜਿਸ ਦੇ ਆਸਰੇ ਮੈ) ਜੀਉਂਦਾ ਰਹਾਂ, (ਮੇਰਾ) ਸਰੀਰ ਤੇ ਮਨ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਸ 
ਨੂ (ਪਫ਼ਲਤ ਹੋਇਆ) ਰਹੇ।੧। ਸੰ 
ਇ< ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਉ 
ਜਾ ਉਦਮੁ ਕੀਆ ਕਰਾਇਆ ਅਰੰਭੁ ਰਚਾਇਆ ॥1 ਸੀ 
ਪਿ ਨਾਮੁ ਜਪੈ ਜਪਿ ਜੀਵਣਾ, ਗੁਰਿ ਮੰਤ੍ਰ ਦ੍ਰਿੜਾਇਆ ॥੧॥ ਨ 
ਲੀ ਪਾਇ ਪਰਹ ਸਤਿਗੁਰੂ ਕੈ ਜਿਨ ਭਰਮੁ ਬਿਦਾਰਿਆ ॥ ਲੀ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 


ਸਮਸਸਨਮਸਸਸਮਸਸਸੈਸੈਨਸਸਸ ਸੀਸ ਮਸਸਮਸਸਸਮਸਮਮਸਮੈਸਸਸੈਮ 


90 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਤਾ 
ਲੀ ਕਰੁ ਗਹਿ ਲੀਨੇ ਆਪਣੇ, ਸਚੁ ਹੁਕਮਿ ਰਜਾਈ ॥ ਪੰ 
ਸੇ ਜੋ ਪ੍ਰਭਿ ਦਿਤੀ ਦਾਤਿ, ਸਾ ਪੂਰਨ ਵਡਿਆਈ ॥੨॥ ਸੈ 
ਨ ਸਦਾ ਸਦਾ ਗੁਣ ਗਾਈਅਰਿ, ਜਪਿ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਠੇਮੁ ਨਿਬਾਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥੩॥ ਸੈ 
ਇਉ ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਗੁਣ ਗਾਉ, ਲਾਤੁ ਖੂਰੈ ਗੁਰਿ ਦਿਤਾ ॥ ਅ 
ਰਿ ਵਣਜਾਰੇ ਸੰਤ ਨਾਨਕਾ, ਪ੍ਰਭ ਸਾਹੁ ਅਮਿਤਾ॥੪॥੧੩।।੧੧੫॥। ਪਿੰਨਾ ੩੬੬ ਹਿਕ 
ਹਾ ਜੋ ਕਰਤਾਰੀ-ਸਿਖਿਆ ਜਗਤ ਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ੩ 
ਨੂੰ ਕਮਾਈ. ਓਹੀ ਸਿਖਿਆ ਅਗੋਂ ਗੁਰ-ਗੱਂਦੀ ਦੇ ਉਤਰ-ਅਧਿਕਾਰੀਆਂ ਨੇ ਆਪਣੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਵਸਾਈ ਨੂੰ 
ਨੰ ਅਤੇ ਤਾਂ ਤਕ ਪਹੁ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਅਕਲ ਪੁਰ ਜੀ ਦੇ ਸਨ ਹੋ ਕਤ 
ਘ ਨਿਮਰਤਾ ਸਹਿਤ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ:-- ਮੈ 
ਇ ਉ_ ਮੇਰੇ ਸਾਹਿਬਾ ਕਉਣੁ ਜਾਣੈ ਗੁਣ ਤੇਰੇ। ਨ 
ਸੈ ਕਹੈ ਨ ਜਾਨੀ ਅਉਗਣ ਮੇਰੇ॥ ਪਿੰਨਾ ੫੬ # 
ਨ ਅ_ _ ਮੈ ਕੀਤਾ ਨ ਜਾਤਾ ਹਰਾਮ ਖੋਰੁ ।... ਪੰਨਾ ੨੪ ਨੂੰ 
ਨੂ ਤਿਵੇਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਨੇ ਵੀ ਗੁਰਦੇਵ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਦਰਸਾਏ ਮਾਰਗ ਉਤੇ ਚਲਦਿਆਂ, ਹੀ 
ਬ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਵਾਲਾ ਮਹਾਨ ਕਾਰਜ ਨਿਰਵਿਘਨਤਾ ਸਹਿਤ ਸੰਪੂਰਨ ਹੋਣ ਤੇ ੪ 
ਨੂ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਨੂੰ ਹਾਜ਼ਰ-ਨਾਜ਼ੁਰ ਜਾਣਦਿਆਂ ਇਉਂ ਪਰੇਮਜੋਦੜੀ ਕੀਤੀ ਹੈ:- ਨ 
ਜੈ ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਰੀ, ਸੈਨੋ ਜੋਗੁ ਕੀਤੋਈ ॥ ਸੇ 
ਹੀ ਸੈ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰੇ ਕੋ ਗੁਣੁ ਨਾਹੀ, ਆਪੇ ਤਰਸੁ ਪਇਓਈ।.... ਲੀ 
ਲੀ 'ਤਰਸੁ ਪਇਓ ਈ ਸ਼ਬਦ ਅਜਿਹੀ ਅਗੰਮੀ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਭਰਿਆ ਹੋਇਆ ਹੈ ਜਿਸ ਦਾ ਲੈ 
ਸ਼ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਦਿਆਂ ਕੋਮਲ ਹਿਰਦਾ ਦ੍ਰਵ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਤਰਸੁ ਨੂੰ ਕੇਵਲ ਤੇ ਕੇਵਲ ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ & 
ਦੂੰ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਦ ਜੀ ਜਾਣਦੇ ਹਨ, ਕੋਰੜ-ਮੋਠ ਵਾਂਗ ਜਿਤਨੇ ਕਠੋਰ ਜੀਵ ਹਨ, ਓਹ ਇਸ ਗੁਝੈ ਤੇਦ ਨੂੰ 
ਸੰ ਨੂੰ ਸ਼ਾਇਦ ਕਈ ਜਨਮ ਲੈ ਕੇ ਵੀ ਨਾ ਸਮਝ ਸਕਣ ਤੇ ਨਾ ਇਸ ਦਾ ਰਹੱਸ ਮਾਣ ਸਕਣ। ਨ 
ਮੇ ਇਸ ਅਦੁੱਤੀ ਕਾਰਜ ਨੂੰ ਆਰੰਭਣ ਤੇ ਨੇਪਰੇ ਚੜ੍ਹਾਉਣ ਦੀ ਜਿਸ ਗੁਰ-ਪਰਮੇਸੁਰ ਜੀ ਨੇ ਨ 


ਨੂੰ ਸਮਰਥਾ ਬਖਸ਼ੀ ਇਤਨੀ ਨਿਮਰਤਾ ਨਾਲ ਨਿਮਾਣਾ ਹੋ ਕੇ ਉਸ ਦਾ ਧੰਨਵਾਦ, ਤੇ ਸ਼ੁਕਰਾਨਾ ਕਰਨਾ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸ਼ਾਇਦ ਹੀ ਸੰਸਾਰ ਵਿਚ ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਵਿਅਕਤੀ ਦੇ ਹਿੱਸੇ ਆਇਆ ਹੋਵੇ। 
ਨੂੰ 'ਦੋਹਿਕਾ ਬਾਣੀ ਕਾ ਬੋਹਿਥਾ' ਵਰ ਦਾਨ ਦੀ ਪ੍ਰਾਪਤੀ ਵਾਲੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਦੀ ਜੋ ਸਿਫਤਿ ਨੂੰ 
ਸੂ ਬਲਵੰਡੁ ਤੇ ਸਤੇ ਨੇ ਕੀਤੀ:- ਨ 
ਸੈ ਦੂਣੀ ਚਉਣੀ ਕਰਾਮਾਤਿ ਸਚੇ ਕਾ ਸਚਾ ਢੋਆ ॥ ਸ਼ 

ਸੈ 


ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਸੈ ਸੀ 
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ਚਾਰੇ ਜਾਗੇ ਚਹੁ ਜੁਗੀ ਪੰਚਾਇਣੁ ਆਪੇ ਹੋਆ॥ [ਪੰਨਾ ੬੬੮ ਸੁ 

ਕਮਾਲ ਦੀ ਹੈ। ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਧੁਰੋਂ ਆਈ ਕਰਤਾਰੀ ਬਾਣੀ ਦਾ 'ਢੋਆ' ਹਨ। ਇਹ 'ਢੋਆ' & 
ਕਲਜੁਗੀ ਜੀਵਾਂ ਲਈ ਮਹਾਨ ਕਲਿਆਣਕਾਰੀ ਹੈ। ਉਪ 
ਵੇਖੋ ਪਚੰਮ ਗੁਰਦੇਵ ਜੀ ਕਿਤਨੇ ਪਿਆਰ ਤੇ ਹਿਰਦੇ ਦੀ ਲਿਵ ਤਾਰ ਨਾਲ ਆਖਦੇ ਹਨ:-- _ ਜੋ 

ਨੇਮ ਨਿਬਾਹਿਓ ਸਤਿਗੁਰੂ, ਪ੍ਰਭਿ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰੀ ॥ ਸੇ 


ਨੂ ਉਹ ਬੇ-ਮਸਲ ਹ। ਤਰਸ ਪੈਣ ਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦੀ ਮਿਹਰ ਹੋਈ ਮੋਰਤੇਰ ਮੁਕ ਗਈ। ਨਮ ਦੀ ਲਿਲਕ # 
ਨ ਲਗ ਗਈ। 

ਸੈ ਅੰਤ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕੁ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ' ਵਾਲੀ ਜੋ ਮੰਗ ਹੈ, ਇਹ ਵੀ ਸਿਰੇ ਦੀ ਹ। ਸਿਧ ਨ 
# ਇਹ ਹੈ ਤਨੁ ਮਨੁ ਹਰਾ-ਭਰਾ ਰਖਣ ਲਈ ਨਾਮ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਨਾਮ ਕਿਸੇ ਸੂਰਤ ਵਿਚ ਵੀ ਨਹੀਂ ਛ 


ਰੂ 
ਰਤ 


੧. ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵੀਸਰਉ, ਕਰਿ ਅਪੁਨੀ ਹਰਿ ਮਇਆ ॥ 
[ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਮ. ੫, ਪੰਨਾ ੪੭ 
੨. ਨਾਨਕ, ਨਾਮੁ ਨ ਵਿਸਰਉ ਇਕ ਘੜੀ, ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਭਗਵੰਤ ।। 
[ਆਸਾ ਮ: ੫, ਪੰਨਾ ੪੫੯ 
ਆਓ, ਦੋਵੇਂ ਹਥ ਜੋੜ ਕੇ ਅਦਬ ਨਾਲ ਸੀਸ ਨਿਵਾ ਕੇ ਦੀਨ ਦਇਆਲੂ ਪਿਤਾ ਜੀ ਪਾਸੋਂ ਨਾਮ 
ਦੀ ਦਾਤਿ ਮੰਗੀਏ:- 
੧. _ਅਬ ਤਬ ਅਵਰੁ ਨ ਮਾਗਉ ਹਰਿ ਪਹਿ, ਨਾਮੁ ਨਿਰੰਜਨ ਦੀਜੈ ਪਿਆਰਿ॥ 
ਨਾਨਕ ਚਾਤ੍ਰਿਕੁ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਜਲੁ ਮਾਰੈ, 
ਹਰਿ ਜਸੁ ਦੀਜੈ ਕਿਰਪਾ ਧਾਰਿ ॥ [ਪੰਨਾ ੫੦੪ 
੨. ਮੇਰੇ ਪ੍ਰਭ ! ਕਿਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਵਹੁ ਹਰਿ ਨਾਈ ।। 
ਹਉ ਅੰਤਰਿ ਨਾਮੁ ਮੰਗਾ ਦਿਨੁ ਰਾਤੀ, 
ਨਾਮੇ ਹੀ ਸਾਂਤਿ ਪਾਈ ॥ [ਪੰਨਾ ੬੦੭ 
੩. ਮੰਗਤ ਜਨ ਦੀਨ ਖਰੇ ਦਰਿ ਠਾਢੇ, ਅਤਿ ਤਰਸਨ ਕਉ ਦਾਨੁ ਦੀਜੋ ॥ 
ਤ੍ਰਾਹਿ ਤ੍ਰਾਹਿ ਸਰਨਿ ਪ੍ਰਭ ਆਏ, 
ਮੋਕਉ ਗੁਰਮਤਿ ਨਾਮੁ ਦ੍ਰਿੜੀਜੈ ॥੧॥ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਤਿਨਿ ਨਰ 


ਲੀ 


ਕਈ ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ''ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਮਿਲੈ ਤਾਂ ਜੀਵਾਂ _. ਦਲ ਸਬਦਵਲੀ ਵੇਖਕੇ ਇਹ ਤੈ 
ਪੁਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਨਾਮ ਕਿਉਂ ਮੰਗਦੇ ਹਨ? ਕੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਪਾਸ ਪਹਿਲਾਂ ਨਾਮ ਨਹੀਂ & 
ਸੀ ਅਜਿਹੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਭਰਮ ਨਵਿਰਤੀ ਹਿਤ ਇਹ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਸਤਿਗੁਰੂ ਜੀ ਤਾਂ ਨਾਮ ਨੂੰ 
ਦੇ ਦਾਤੇ ਹਨ 'ਸਤਿਗੁਰ ਦਾਤਾ ਨਾਮ ਕਾ ਪੂਰਾ ਜਿਸੁ ਭੰਡਾਰੁ` (ਪੰਨਾ ੪੬)। ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਸੇ 
ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਨਾਮ ਦੀ ਇਤਨੀ ਭੁੱਖ ਹੈ ਕਿ ਨਾਮ ਭੰਡਾਰੇ ਦੇ ਕਰਤੇ ਧਰਤੇ ਹੁੰਦੇ ਹੋਏ ਵੀ ਨਾਮ ਨੂ 
ਦੀ ਮਸਤੀ ਵਿਚ ਪਪੀਹੇ ਵਾਂਗੂੰ 'ਪ੍ਰਿਉ ਪ੍ਿਉ' ਕਰਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਹਨ। ਗੁਰੂ ਪਿਆਰਿਓ ਤੇ ਸੰ 


ਰੂ 
੬ 
ਹੂ 
ਛੁ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਰੰ 
ਹ 
ਹੂ 
ਰੱ 
ਨੂ 
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ਲੀਨੀ ਲੀ ਲੀ ਲੀ ਲੀਕ ਲੀ ਸਸਸ ਲਲਲੀ ਹਨੀ.ੀਸ ਸਲ 
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ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਉਪ ਸਭੁ ਕੋ ਮੀਤੁ ਹਮ ਆਪਨ ਕੀਨਾ, ਹਮ ਸਭਨਾ ਕੇ ਸਾਜਨ ॥ ਉਪ 
ਸੈ ਦੂਰਿ ਪਰਾਇਓ ਮਨ ਕਾ ਬਿਰਹਾ, ਤਾ ਮੇਲੁ ਕੀਓ ਮੇਰੈ ਰਾਜਨ।[ਧਨਾਸਰੀ ਮ: ੫ ਖ਼ 
ਨ ਰਾਗ ਪਦ ਦਾ ਅਰਥ ਹੈ- ਪ੍ਰੇਮ ਜਿਸ ਨੂੰ ਸੁਣ ਕੇ ਹਰਖ, ਆਨੰਦ ਅਥਵਾ ਮਨ ਪ੍ਰੇਮ ਵਿਚ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਿਮਗਨ ਪ੍ਰਸੰਨ) ਹੋ ਜਾਵੇ, ਉਹ ਸਹੀ ਅਰਥਾਂ ਵਿਚ 'ਰਾਗ' ਹੈ। ਪਰ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਚ ਰਾਗ ਨਾਦ ਜੋ 


ਨੂ ਸਬਦਿ ਸੋਹਣੇ, ਜਾ ਲਾਰੀ ਸਹਜਿ ਧਿਆਨੁ'' ਵਾਲਾ ਸਿਧਾਂਤ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਹੈ। ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੰ 
ਨੂ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਖ ਵਖ ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਵਿਦਮਾਨ ਹੋਣਾ ਰਾਗ ਦੀ ਮਹੱਤਤਾ ਨੂੰ ਅੱਖੋਂ ਓਹਲੇ ਸੂ 
ਸੈ ਨਹੀਂ ਹੋਣ ਦਿੰਦਾ। ਗੁਰ-ਸੁਬਦ ਅਤੇ ਰਾਗ ਦਾ ਸੁਮੈਲ ਸਿਖ ਦੀ ਸੁਰਤਿ ਨੂੰ ਕਰਤਾਰੀ ਮੰਡਲਾਂ ਵਿਚ ਲੈ ਕ 
ਨੂ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਜਿਥੇ ਹਰਖ ਤੇ ਸੋਗ ਦਾ ਕੋਈ ਚੰਨ੍ਹ ਨਹੀਂ ਹੁੰਦਾ। ਪਿਤਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ 


ਨੂ ਪੁਤਰਾਂ ਨੂੰ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਸੇਧ ਪਰਦਾਨ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- ਸਿ 
ਸੈ ਰਾਗ ਨਾਦ ਛੋਡਿ ਹਰਿ ਸੇਵੀਐ, ਤਾ ਦਰਗਹ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ।। ਸਾਦ 
ਹੱ ਨਾਨਕ, ਗੁਰਮੁਖਿ ਬ੍ਰਹਮੁ ਬੀਚਾਰੀਐ, ਚੂਕੈ ਮਨਿ ਅਭਿਮਾਨੁ॥੧॥[ਪੰਨਾ ੮੪੮ ਨੂੰ 
ਆ 


ਦੀ ਜੀਦਾ ਚ ਪਤ ਕੁਝ ਅਜਿਹੇ ਸਿਖ ਵੀ ਹਲ ਜੋ-ਰਾਰ ਮਾਲਾ ਦਾਮਨ ਗੀੜੋ;ਥਨਾਂ ਹੀ ਤੋਗਮਾਉਨਾ 
ਸੂ ਉਚਿਤ ਸਮਝਦੇ ਹਨ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਇਹ ਰਚਨਾ ਲਗਪਗ ੧੫੦ ਸਾਲ ਤੋਂ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਵਿਸ਼ਾ ਨੂੰ 
ਐ ਬਣੀ ਹੋਈ ਹੈ। ਸਚ ਪੁੱਛੋ ਤਾਂ ਇਸ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਵਿਰੋਧੀ ਅਤੇ ਪੱਖੀ ਦੋਵੇਂ ਧੜੇ ਹੀ ਇਸ ਦੀ 
ਨੂੰ ਅਸਲੀਅਤ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤ੍ਹਾਂ ਜਾਣੂੰ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਉਪਲਬਧ ਸਮਗਰੀ ਘਖ ਕੇ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਨਿਰਪੱਖ ਹੋ ਕੇ ਨਿਰਣਾਇਕ ਬ੍ਰਿਤੀ ਨਾਲ ਇਸ ਦੇ ਵਿਆਪਕ ਤੱਥ ਸੰਗਤਾਂ ਨਾਲ ਸਾਂਝੇ ਕੀਤਿਆਂ ਹੀ ਲੂੰ 
ਸੈ ਅਸਲੀਅਤ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਸਕਦਾ ਹੈ। 
ਨੂ ਉਂਵ ਤਾਂ ਸਿਖ ਇਤਿਹਾਸ ਦੇ ਕਈ ਗ੍ਰੰਥ ਤੇ ਪੁਸਤਕਾਂ ਹਨ ਪਰ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਬਾਰੇ ਕੇਵਲ ਦੋ ਨੂੰ 


ਅੰ 


ਅੰਮੰਮ 


4 ਰ੍ ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਛੇਵੀਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ ਰਚਨਾ ਕਾਲ-੧੭੭੫ ਬਿਕਰਮੀ 
ਨ (ਕ੍ਰਿਤ ਸੋਹਨ ਕਵੀ, ਭਗਤ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਸੈ 
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6 ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਯ (ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼) ਰਚਨਾ ੧੯੦੧ ਬਿਕਰਮੀ (ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ .ਸ_ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸੈ 
ਇਸ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਰਹਤਨਾਮਾ ਭਾ. ਚੌਪਾ ਸਿੰਘ ਅਤੇ 'ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ' ਕ੍ਰਿਤ ਜੀ.ਬੀ_ ਸਿੰਘ ੪ 
ਸੂ ਅਤੇ ਘੱਟੋ ਘੱਟ ੩੦ ਕੁ ਛੋਟੇ ਛੋਟੇ ਟਰੈਕਟ ਜਾਂ ਦੋ ਤਿੰਨ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਈਆਂ ਹਨ। ਆਓ, ਪੂ. ਉ 
ਨੂੰ ਮਾਰ ਪੁਰਾਤਨ ਗੰਥਾਂ ਅਤੇ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੇ ਟੀਕਾ-ਿੱਪਣੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਹਨ, ਹਾਂ ਦੇ ਕਤ 


ਅੰਮੰ 


ਘ ਮਾਤਰ ਦਰਸ਼ੁਨ ਤੇ ਸਰਵੇਖਣ ਮਗਰੋਂ ਵਿਸਲੈਸਨ ਕਰੀਏ। ਨ 
ਸਿ ਸਾੜੇ ਪਾਸ ਸਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾ ਗ੍ਰੰਥ 'ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਛੇਵੀਂ ਪਾਤਿਸ਼ਾਹੀ' ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਸੈ 
ਘ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਪਰੰਪਰਾ ਅਤੇ ਆਦੇਸੁ ਅੰਕਿਤ ਹਨ: 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਰਾਗਨਿ ਬਿਨਤੀ ਸੁਨੀ ਗੁਰ ਅਰਜਨ ਸੁਖ ਖਾਂਨ । ਉਪ 

ਰਾਗ ਮਾਲ ਤਬ ਹੀ ਲਿਖੀ ਭੋਗ ਤਾਂਹਿ ਪਰ ਠਾਂਨ ॥ ੨੮੯ ॥ [ਪੰਨਾ ੭੫ ਸੋ 

ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਜੀ ਨੇ ਆਦਿ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਜਿਲਦ ਬੰਧਵਾਉਣ ਲਈ ਜਾਣ ਸਮੇ ਨੂੰ 
ਉਤਾਰਾ ਕੀਤਾ, ਓਦੋਂ ਵੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਸੀ:- ਉਪ 
ਰਾਹ ਮੁਕਾਮ ਕੀ ਸਾਖ ਲਿਖਾਈ॥ ਰਾਗ ਮਾਲ ਪਾਛੇ ਲਿਖ ਪਾਈ॥ ਸਮ 

ਦੁਹੂੰ ਰ੍ਰੰਥ ਕੀ ਜਿਲਦ ਬਨਾਈ ॥ ਨ 

ਚਲੇ ਗੁਰੂ ਪਹਿ ਦੇਰ ਨ ਲਾਈ ॥ (ਪੰਨਾ ੭੬ ਨੂੰ 

ਰਹਤਨਾਮਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ 'ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ' ਵਿਚੋਂ ਕੁਝ ਦੋਹਰੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:-- ਸੇ 
ਦੋਹਰਾ॥ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕਲਜੁਗ ਭਯੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੁ ਰੂਪ ਮਹਾਨ ॥ ਉਤ 

ਦਸ ਪਤਿਸਾਹੀਆ ਰੂਪ ਇਹ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਜੀ ਜਾਨ ।। ੪੧੨ ॥ ਸੇ 

ਗੁਰੂ ਦਰਸ ਜਿਹ ਦੇਖਨਾ, ਸ੍ਰੀ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਸਾਇ ॥ ਪਿ 

ਬਾਤ ਕਰਨਿ ਗੁਰ ਸੋਂ ਚਹੈ ਪੜੈ ਗ੍ਰੰਥ ਮਨ ਲਾਇ ॥ ੪੧੩ ॥ ਨ 
ਚੌਂਪਈ।।ਆਗਿਆ ਔਰ ਸੁਨੋ ਮਨ ਲਾਇ ॥ ਸਭ ਹੀ ਮਨ ਧਾਰੋ ਸੁਖ ਪਾਇ ।। ਹਾ 
ਪਾਛੈ ਚਲੀ ਰੀਤ ਇਹ ਆਈ ॥ ਮਿਰਤਕ ਪਾਛੇ ਐਸ ਕਰਾਈ ॥ ਘ 

ਗਰੜ ਪੁਰਾਨ ਪਢਾਵਤ ਕੋਊ ।। ਔਰ ਪੁਰਾਨ ਪੜ੍ਹਨ ਮਤ ਲੋਊ ॥ ਸੇ 

ਬੇਦ ਪਰਾਨ ਅਬ ਸਭ ਮਥ ਲੀਨੇ ॥ ਸਭ ਕਾ ਸਾਰ ਰੱਥ ਜੀ ਕੀਨੇ ॥ ਇ 

ਮ੍ਰਿਤ ਪਾਛੇ ਇਹ ਰੀਤ ਸੁ ਕਰੋ ॥ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਕਾ ਪਾਠ ਸੁ ਧਰੋ ॥ ਨ 

ਪਾਵੇ ਭੋਗ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹ ॥ ਸਮ 

ਛਿਨ ਮਹਿ ਪਾਪ ਜਾਹਿ ਤਾਂ ਕੇ ਸੜ੍ਹ। ਉਨ 

ਜੇ 


“ਇਥੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਪਾਪ ਸੜਨ ਵਾਲੀ ਕੋਈ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਇਥੇ ਭਾਵ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਬਿ ਜੀ ਦੇ ਸੰਪੂਰਨ ਪਾਠ ਪਰ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਸਹਿਤ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਹੈ ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੀ ਮੁਕਤੀ ਦਾਤੀ ਹੈ:- ॥ 
`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਅਮਮੰਮਮਅਮਅਮਅੰਮਅਮਅੰਮਮਮੀਮਮਮਅੰਮੰਅਮੀਮਅਮਮੰਮੀੰਮਮੀਮੰਮਅਮੀਮਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਮਨਸਮਮਮਮਮਲਸਮਮਮਲਸਸਮਨ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਰਮ 


ਗੁਰੁਮਤ ਸੁਧਾਕਰ ਵਿਚ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਗ੍ਰੰਥ ਦਾ ਰਚਨ-ਕਾਲ ੧੭੭੫ ਸੈ 
# ਬਿਕਰਮੀ ਦੱਸਣ ਮਗਰੋਂ ਨਾਲ ਇਹ ਲਿਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਰਚਨਾ ੧੮੯੦ ਬਿਕਰਮੀ ਵਿਚ # 
ਨੂੰ ਅਰ ਹੋ ਕੇ ੧੯੦੦ ਬਿਕਰਮ ਵਿਚ ਸਖਤ ਹਈ। ਪਰ ਇਸ ਦੀ ਖੁਸੀ ਲਈ ਕੋਈ ਪਲਕ ਨੂੰ 
ਘ ਗਵਾਹੀ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੀ। ਹਾਂ, ਗ੍ਰੰਥ ਕਰਤਾ ਨੇ ਇਸ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਆਪ ਹੀ ਲਿੱਖ ਦਿੱਤਾ ਹੈ:-- 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੇ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾ. ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਗੁਰੁਮਤ ਸੁਧਾਕਰ ਦੇ ਪੰਨਾ ੩੫੩ ਉਤੇ ਲਿਖੇ ਫੁਟ ਨੋਟ ਘ 
ਸੈ ਵਿਚ ਗ੍ਰੰਥ ਕਰਤਾ ਉਤੇ ਆਪਣਾ ਨਾਮ ਗੁਪਤ ਰਖਣ ਦਾ ਦੋਸ਼ ਲਾਇਆ ਹੈ, ਜੋ ਸਰਾਸਰ ਝੂਠ ਹੈ। ਗੁਰ ਸੂ 


ਸੈ 
੬ ਦੋਹਰਾ- ਸਤਰਾਂ ਸੈ ਬੀਤੇ ਤਬੈ ਬਰਖ ਪਝੱਤਰ ਜਾਨ ।। ਲੀ 
ਇੰ ਸਾਵਨ ਮਾਸ ਇਕੀਸੇ ਦਿਨ ਗਯੋ ਸੁਖਦ ਪਹਿਚਾਨ ॥੪॥ ਉਪ 
ਜੇ ਸੁਦੀ ਪੱਖ ਦਿਨ ਪੰਚਮੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਕੇ ਪਰਸਾਦਿ ।। ੨ 
ਨੀ ਪਾਇ ਭੋਗ ਗੁਰ ਗਾਥ ਕਾ ਕਰ ਕਵਿਤਾ ਅਹਿਲਾਦ ॥ ਉਹ 
ਇਕ [ਗੁਰ ਬਿਲਾਸ ਪਾ:੬, ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਕ ਭਾਸ਼ਾ ਵਿਭਾਗ, ਪੰਜਾਬ ੧੬੭੦ ਲੂ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਮੂ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੂੰ ਅਜਿਹੀ ਚਾਲਾਕੀ ਕਰਨੀ ਸੋਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। ਸੈ 
"ਸਾਚੀ ਬਾਣੀ ਮੀਠੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਧਾਰ ॥ ਜਿਨ ਪੀਤੀ ਤਿਸੁ ਮੋਖਦੁਆਰ।।' ਉਪ 

(ਪੰਨਾ ੧੨੭੫) ਕੇ 
ਲੂ ਇਸ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਕੋਈ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸਕ ਗ੍ਰੰਥ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਬਾਰੇ ਕੋਈ ਘ 
ਸੈ ਜ਼ਿਕਰ ਹੋਵੇ। 


ਅਮਮੰਮ 


ਨੂ ਦੂਜਾ ਗ੍ਰੰਥ ਹੈ 'ਗੁਰ ਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਯ' ਕ੍ਰਿਤ ਭਾ.ਸ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਘ 
ਨੂ ਬਾਰੇ ਇਉਂ ਦਰਜ ਹੈ:- 
ਜੈ ਰਾਗਮਾਲਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਕੀ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹ ਸੈ 
ਨ ਹੈ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਲਗ ਗੁਰ ਬੈਨ ॥ ਨ 
ਸੈ ਇਸ ਮਹਿ ਨਹਿ ਸੰਸੇ ਕੁਛ ਕਰੀਅਹੁ, ਜੇ ਸੰਸੈ ਅਵਲੋਕੇ ਨੈਨ ॥ ਸੰ 
ਸਮ ਮਾਧਵ ਨਲ ਆਲਮ ਕਵਿ ਕੀਨਸ, ਤਿਸ ਮਹਿ ਨਿਰਤਕਾਰੀ ਕਹਿ ਤੈਨ ॥ _ ਕੈ 
ਪਿ ਰਾਗ ਰਾਗਨੀ ਨਾਮ ਗਿਨੇ ਤਹਿ, ਯਾ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਕ੍ਰਿਤ ਹੈਨ॥੪੦॥ ਇਉ 
ਉਪ ਇਹ ਸੁਧਿ ਨਹਿ ਲਿਖੀ ਇਹ ਗੁਰ ਨੇ, ਕਿਧੋਂ ਸਿਖ ਕਾਹੂ ਲਿਖਿ ਦੀਨਿ।। ਲੀ 
ਮੈ ਰਾਗ ਨਾਮ ਸਭਿ ਜਾਨਸਿ ਰਾਗੀ, ਇਹ ਕਾਰਨ ਲਿਖ ਦਈ ਪ੍ਰਬੀਨ ॥ ਡੀ 
ਲੀ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਤੇ ਮੇ ਤੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ 
ਪਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 

ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਗਿਰਾ ਨਾਮ ਹਰਿ ਕੇ ਬਿਨ, ਸੰਤਨ ਮਹਿਮਾ ਬਿਨ ਨਹਿ ਕੀਨਿ॥ 

ਜਾ ਭਰਯੋ ਮਹਦ ਫਲ ਪਠਿਬੇ, ਸੁਨਿਬੇ ਲਿਖਿਬੇ ਗੁਨਿਬੇ, ਚਹੈ ਸੁ ਲੋਹ॥੪੧॥ 
ਪੀ _ ਰਿਸ ੩, ਅੰਸੂ ੪੮੧ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਜਿਸ ਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਜ਼ੂੜਾਮਣਿ ਕਵੀ ਜਿਕਰ ਕਰ ਰਿਹਾ ਹੈ, ਉਸ ਦੇ ਆਪਣੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ 


ਅਮਮੀਅਮਅਮੰਮਮੈਮੰਮ 


# ਕਾਰਨ ਕਿਸੇ ਪ੍ਰਬੀਨ ਪੁਰਸੁ ਨੇ ਇਹ ਰਚਨਾ ਲਿਖੀ ਹੋਵੇ। ਫਿਰ ਅੰਤਲੀ ਪੰਕਤੀ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਲਿਖਿ ਛ 
ਨੂੰ ਦਿੱਤ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਣੀ, ਹਰੀ ਨਾਮ ਅਤੇ ਸੰਤਾਂ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਨਹੀ। ਜੋ ਕਵੀ ਆਪ ਹੀ ਸੰਸੇ ਨੂ 
ਸੈ ਭਰਪੂਰ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦਾ ਮੰਨਣਾ ਤਾਂ ਇਕ ਪਾਸੇ ਰਹਿਆ. ਸਾਧਾਰਨ ਪਾਠਕ ਸੰ 
ਨੂੰ ਵੀ ਉਸ ਨੂੰ ਮੰਨਣ ਤੋਂ ਸਿਰ ਫੋਰ ਦਿੰਦਾ ਹੈ। ਅਜਿਹੀ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਮਸਲੇ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾਉਣਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਹੁਤ ਹੀ ਹਾਸੋ-ਹੀਣੀ ਜਿਹੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਭਾ. ਸ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ 'ਰਾਗਮਾਲਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰ ਕੀ ਕ੍ਰਿਤ ਸੂ 
ਸ਼ ਨਹ ਲਿਖੇ ਜਾਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਲਭਦਿਆਂ ਜੋ ਪਿਛੋਕੜ ਮਿਲਦਾ ਹੈ, ਉਹ ਭਰੋਸੇ ਜੋਗ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। __ ਛੇ 
94 ਭਾਸ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਜਦੋਂ 'ਗੁਰਪ੍ਰਤਾਪ ਸੂਰਯ' ਗ੍ਰੰਥ ਕੈਂਥਲ ਵਿਖੇ ਤਿਆਰ ਕਰ ਰਹੇ ਸਨ, ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਓਦੋਂ ਚੇਤਨ ਦਾਸ ਸਾਸੂ ਨੇ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਕ੍ਰਿਤ 'ਕਾਮ ਕੰਦਲਾ' ਵਾਲੀ ਪੋਥੀ ਭਾਈ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਲ 
ਸ਼ ਸਾਧੂ ਨੂੰ ਵਿਖਾਈ। ਸਾਧੂ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਉਦੋਂ ਠਾਕੁਰ ਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਦੇ ਡੇਰੇ ਪਟਿਆਲਾ ਵਿਖੇ ਰਹਿ ਰਹੇ & 
ਨੂੰ ਸਨ ਅਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਸਰੂਪ ਹੱਥ ਨਾਲ ਲਿਖਣ ਦੀ ਸੋਵਾ ਕਰਦੇ ਸਨ। ਸਾਧੂ ਸੋਤਾ ਨੂ 
ਸੈ ਸਿੰਘ ਨੇ ਜਦੋਂ 'ਕਾਮ ਕੰਦਲਾ' ਵਾਲੀ ਕਹਾਣੀ ਪੜ੍ਹੀ ਤਾਂ ਉਸਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਰੁੱਧ ਜੋਰਦਾਰ ਆਵਾਜ਼ ਕੈ 
ਨੂੰ ਉਠਾਈ। ਉਹ ਤਾ.ਸ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੂੰ ਜਾ ਕੇ ਮਿਲੋ" ਅਤੇ ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਵਿਰੁਧ ਲਿਖਣ ਲਈ ਪ੍ਰੇਰਿਆ। ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਕਰਤਾ ਬਾਰੇ ਭਾਵੇਂ ਆਪਣੀ ਪੂਰੀ ਕੈ 


ਸੂ ਨਾ ਮਿਲਿਆ। ਫਿਰ ਵੀ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ ਮਜਬੂਰ ਹੋ ਕੇ ਲਿਖਣਾ ਪਿਆ; 

ਨ ਇਹ ਸੁਧਿ ਨਹਿ ਲਿਖੀ ਇਹ ਗੁਰ ਨੇ, ਕਿਧੋਂ ਸਿਖ ਕਾਹੂ ਲਿਖ ਦੀਨ॥ 
ਸੈ ਇਹ ਕੋਈ ਹੈਰਾਨੀ ਜਨਕ ਗੱਲ ਨਹੀਂ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਰਚਿਤ ਗ੍ਰੰਥ ਸੂਰਜ 
ਉਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਵਿਚ ਕਈ ਗੁਰਮਤਿ ਵਿਰੋਧੀ ਅੰਸੁ ਮਿਲਦੇ ਹਨ। ਜਿਵੇਂ: 

ਸੈ ੧ ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਦੁਰਗਾ ਪੂਜਨ 

ਉਪ ੨ ਕੰਨਾ ਵਿਚ ਮੁੰਦਰਾ ਪਾਉਣੀਆਂ 

ਵਿ ੩ ਸੁਖਾ ਤੇ ਅਫੀਮ ਛਕਣੀ। 


ਅ ਨਿਰਗੁਣਿਆਰਾ' ੨੦ ਅਕਤੂਥਰ ੧੯੪੫ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਤੇ ਮੈ ਮੈ 


ਅਮਗਮਅਮਅੀਮੀਮੰਮਅੀਮਮਅਅਮਮੀਮੰਅਮਅਮ 


ਸਅਸੈਸੈਮਨੀਮੀਸੀਸਸਮਸੈਮੈਸੈਮਮੀਸਸੀਸੀਸਮਸਮਨਮਮਮਮਮਮੀਸੀਮੀਨਲਸਸੈਸੈਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਰਿ 
ਅਜਿਹੇ ਤੱਥ ਉਕਤ ਗਰੰਥ ਵਿਚ ਪੜ੍ਹ ਸੁਣ ਕੇ ਸਿਖ ਮਿਸੁਨਰੀ ਤੇ ਹੋਰ ਵੀਰ ਤਰਲੋ ਸੀ 
ਮਛੀ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਪਰ 'ਰਾਗਮਾਲਾ' ਬਾਰੇ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਲਿਖਤ ਦਾ ਸਹਾਰਾ ਲੈ ਕੇ ਵਿਰੋਧ 
ਕਰਦੇ ਹਨ। ਕੀ ਇਹ ਨਿਆਇ ਹੈ? 2 
ਮੁਕਦੀ ਗਲ ਭਾ: ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮੂਲ ਸ੍ਰੋਤ ਭਾ ਸਤਾ ਸਿੰਘ ਸਾਧੂ ਸੀ ਜਿਸ ਨੇ ਅਪਣੇ ਤੇ 
ਮਨ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕਰਨ ਲਈ ਪੌਕੀ ਠਾਨ ਲਈ ਸੀ। ਇਸੇ ਪ੍ਰਭਾਵ ਹੇਠ ਭਾ ਆ ਉ 
ਭਾ ਸੰਘ ਨੇ ਬਿਨਾ ਰਗ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਸੀ ਗਰੂਰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਪਵਨ ਬੀਤ ਲਿਖੀ ਤੈ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਪੰਥ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਰੋਸ ਉਠਿਆ ਅਤੇ ਤਖਤ ਅਕਾਲ ਬੁੰਗੇ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਦੀਵਾਨ # 
ਸਿੰਘ, ਠਾਕਰ ਦਿਆਲ ਸਿੰਘ ਤੇ ਨਿਰਮਲ ਉਦਾਸੀ ਸੰਤ ਮਹੰਤ, ਨਿਹੰਗ ਸਿੰਘ ਅਤੇ ਸੈ 
ਪ੍ਤਿਸਠਤ ਸਜਣ ਸਾਮਲ ਹੋਏ। ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਸਦਿਆ ਗਿਆ ਉਸ ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਖੰਡਨ ਨੂੰ 
ਰੂਪ ਉਕਤੀਆਂ ਯੁਕਤੀਆਂ ਦੀਵਾਨ ਵਿਚ ਦੱਸੀਆਂ ਤੇ ਅੰਤ ਕਿਹਾ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸੂੰ 
ਨਾ ਹੋਣ ਕਰਕੇ ਪੜ੍ਹਨੀ ਨਹੀਂ ਚਾਹੀਦੀ, ਇਤ ਰਿ 
ਸਭ ਉਸ ਜੁਮੇਂ ਲਾਇਆ ਜਾਵੇ”। 
ਇਤ ਲਤ ਆ ਨਾਨ 
ਅਰਦਾਸਾ ਸੋਧਿਆ ਕਿ 'ਹੇ ਦੀਨ ਦਿਆਲ ਜੇ ਤਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ ਤਾਂ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ੩ 
ਜੋ ਇਸਦੀ ਨਿੰਦਾ ਕਰਦਾ ਹੈ ਇਸ ਦੀ ਜ਼ਬਾਨ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਏ ਤੇ ਦੁਖੀ ਹੋਕੇ ਮਰੇ ਤੇ ਜੇ ਨੂੰ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਹੀਂ, ਆਲਮ ਕ੍ਰਿਤ ਹੈ, ਤਾਂ ਇਸ ਦੀ ਦੇਹ ਅਰੋਗ ਰਹੇ, ਇਕ ਬਰਸ ਤੋਂ ਬਾਦ ਜੇ ਸੈ 
ਇਸ ਦੀ ਦੇਹ ਅਰੋਗ ਰਹੀ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹਨੀ ਬੰਦ ਕਰ ਦਿਆਂਗੀ। ਇਸ ਨੂੰ 
ਅਰਦਾਸੇ ਨੂੰ ਅਜੇ ਥੋੜੇ ਹੀ ਦਿਨ ਹੋਏ ਸਨ ਕਿ ਭਾਈ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਸਖਤ ਬੀਮਾਰ ਹੋ ਗਏ, ਸ਼ 
ਜੁਬਾਨ ਬੰਦ ਹੋ ਗਈ। ਜਦ ਅਤਿ ਦਹੀ ਹੈ ਗਏ ਤਾਂਕਾਗਜ ਤੇ ਲਿਖ ਥੇ ਦਸਿਆ ਜਿ ਜਿ 
ਸਾਧ ਸੰਗਤ ਨੇ ਮੇਰੇ ਨਾਮ ਦਾ ਅਰਦਾਸਾ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਸਦਾ ਸਬੂਤ ਪ੍ਰਤੱਖ ਦੇਖ ਲਿਆ, ਨੂ ਇੰ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਗੰ ਹੈ. ਆਲਮ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹੀ: ਹੁਣ ਮੇਰੀ ਤਰਫੋਂ ਮਾਫੀ ਦਾ ਸ਼ 
ਅਰਦਾਸਾ ਸੋਧਿਆ ਜਾਏ ਤੇ ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਦਰੋਂ ਮਾਫ ਹੋ ਕੇ ਪਰਲੋਕ ਨੂੰ ਜਾਵਂ। ਦੱਸਿਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਨੂੰ 
ਰਿ ਉ 


ਸੋ ਵੀ ਜ਼ਰ ਗਿਨਾ ਹਾਕ ਮਾਲਾ ਮੰਡ ਪੰਧ ਬਤਤਾਂ ਮੌਤ ਤਹਿਲ ਸਿੰਘ 
ਪਿ ਗਿ. ਗੁਰਬਚਨ ਸਿੰਘ ਖਾਲਸਾ, ਦਮਦਮੀ ਟਕਸਾਲ ਵਾਲਿਆਂ ਨੋ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਟੀਕਾਕਾਰ ਨੂੰ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਨਾਭਾ 
ਕਦ ਸਾਹਿਬ, ਨਜ਼ਦੀਕ ਜ਼ੀਰਕਪੁਰ (ਚੰਡੀਗੜ੍ਹ ਆਪ ਦਸਿਆ ਸੀ ਕਿ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਜ਼ੁਬਾਨ ਬੰਦ ਹੋਣ ਅਤੇ ਉਸ ਦਾ ਘਰ 

ਲਿਖਤੀ ਮੁਆਵੀ ਨਾਮਾ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਆਪਣੀ ਅਖੀਂ ਡਿਠਾ ਸੀ ਜੋ ਅਕਾਲ ਬੁੰਗੇ ਦੇ ਰਿਕਾਰਡ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਸੀ। ਸੈ 
ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਗ੫੫੫੧੨ਮ੧ਮਮਮਮਮੰਮੱਮਮਅਮਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਅਅਮੰਮੰਮੰਮਮਮਅਮਅੰਮੰਮਮੰਮੰਮਮਅਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਅਮ) 


ਸਮਸਸੈਸੀਸੈਨਸਸੈਨਸਸਸਸਸਸੀਸੈਨੀਸੀਮਸੈਮਸੀਮਸੈਮਸਮੀਸਮੈਸੈਸਮੈਸਮੈਮੈ 
ਹੋਤ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੁੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸੈ 
ਬਿਨਾਂ ਉਸਦੀ ਆਪਣੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਮੌਜੂਦ ਸੀ ਉਸ ਵਿਚ ਮੁੜ ਰਾਗਮਾਲਾ ਲਿਖ ਕੇ ਪਾਈ। ਨ 
(ਪੁਸਤਕ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਰੋਧੀਆਂ ਦੇ ਗੁਮਰਾਹਕੁਨ ਟਪਲਿਆਂ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚੋਂ) ਘ੍‌ 

ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹਾਲਤ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਨਰੋਤਮ ਦੀ ਹੋਈ, ਜਿਸਦਾ ਜ਼ਿਕਰ 'ਗੁਰ ਗਿਰਾ ਸੈ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਮੰਡਨ ਪ੍ਰਬੋਧ' ਨਾਮੇ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪੰਨਾ ੭੯ ਤੇ ਇਉਂ ਅੰਕਿਤ ਹੈ:- 
ਸ੍ਰਮਾਨ ਪੰਡਤ ਤਾਰਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਸਗੀਰ ਅੰਤ ਮੇਂ ਜੋ ਹਾਲ ਉਠ ਕਾ ਰੂਆ ਥਾ ਉਠਨਾਂ ਨੇ ਨੰ 
ਕਲਮ ਦਵਾਤ ਮੰਗਵਾ ਕਾਗਜ਼ ਪਰ ਲਿਖ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਮਾ: ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਜੀ ਬਰਨਾਲੇ ਵਾਲੇ ਕੋ ਕੇ 

ਜੋ ਦਰਬਾਜਾ ਨਾਭਾ ਡੇਰਾ ਬਾਬਾ ਗਾਂਧਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲਾ ਮੇਂ ਹੈਂ ਦਸਿਆ, ਜੋ ਅਸਾਡੀ ਨ 

ਜ਼ਬਾਨ ਦਾ ਬੰਦ ਹੋਣਾ ਅਤੇ ਇਤਨਾ ਕਸੁਟ ਪਾਉਣਾ ਅਤੇ ਸੁਪਨ ਆਦਿ ਮੇਂ ਪ੍ਰਤੀਤ ਹੋਣਾ ਲੂ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀ ਕਾਰਨ ਹੈ। ਸੋ ਅਬ ਸਰਬ ਸੰਤ ਮੇਰੀ ਤਰਫ੍ਰਂ ਅਰਦਾਸਾ # 

ਸੋਧੋ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਸੇ ਮਾਫੀ ਮਾਂਗੋ ਜੋ ਸਰੀਰ ਛੁਟ ਜਾਵੇ, ਇਹ ਤਕਲੀਫ਼ ਮਿਟ ਜਾਵੇ ਸੋ ਉਕਤ ਨੂੰ 
ਮਹੰਤ ਜੀ ਅਤੇ ਬਾਬਾ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਚੇਲਾ ਬਾਬਾ ਖੁਦਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਟਿਆਲੇ ਅਭੀ ਮੌਜੂਦ ਕੈ 

ਹੈਂ ਸਜਣ ਜਨ ਦਰਆਫਤ ਕਰ ਲੈਂ ਇਤੀ।' ਉਪ 

ਭਾ ਸ. ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗੁਰ ਪ੍ਰਾਤਪ ਸੂਰਯ ਦੀ ੧੬੦੧ ਵਿਚ ਸਮਾਪਤੀ ਕਰਕੇ ਜਲਦੀ ਨੂੰ 


ਅੰਮੰ 


ਅਗਮਮੀਅਮਅਮਮਅਅਅਅਮੰਮਮੀਮਮਅੰਮਅਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਹੂ 
ਹੈ 
ਰੋ 
ਹੂ 
ਪਿ 
8 
ਹ 
&ੈ 
ਨ 
ਹਰ 


ਘ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਪਠਨ ਪਾਠਨ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਗੁਰੂ ਕਾਲ ਵਾਂਗੂੰ ਪੰਥ ਵਿਚ ਪ੍ਰਚਲਤ ਰਿਹਾ। ਇਸ ਮਰਰੋਂ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਸਕਾ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਭਸੌੜ ਨੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਰੁੱਧ ਲਹਿਰ ਚਲਾਈ। ਜਿਸ ਕਾਰਨ ਪੰਥ # 
# ਵਿਚ ਦੋ ਧੜੇ ਆਹਮੋ ਸਾਹਮਣੇ ਮਲ ਅਖਾੜੇ ਵਿਚ ਆ ਉਤਰੇ। ਇਕ ਪਾਸੈ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਪੰਚ & 
ਨੂੰ ਖਾਲਸਾ ਪਾਰਲੰਮੈਂਟ ਭਸੌੜ ਤੇ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਚੀਫ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸਿੱਖ ਨੂ 
ਸ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ। ਪੰ 


ਜੈ 
ਸੈ ਬਣੇ:- ਹੀ 
ਨ (੧) ਪੰ ਕਰਤਾਰ ਸਿੰਘ ਦਾਖਾ ਪ੍ਰਧਾਨ ਘ 
ਨ (੨) ਗਿ ਅਰਜਨ ਸਿੰਘ ਮੰਡੀ ਬਹਾਦਰਗੜ੍ਹ ਮੀਤ ਪ੍ਰਧਾਨ 6 
ਤੇ (੩) ਗਿ ਨਾਹਰ ਸਿੰਘ ਗੁਜਰਵਾਲ ਜਨਰਲ ਸਕੱਤਰ ਜਾ 
ਲੱ (੪) ਪ੍ਰੋ. ਹਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ ਸਕੱਤਰ ਉ 
ਇਮ ਉਪਰੋਕਤ ਸਾਰੇ ਸਜਣ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਭਸੌੜ ਤੇ ਭਾ ਸ੍‌ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ # 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮਮ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ 


ਸੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਰਿ 
ਸੂ ਸਨ ਕਿਉਂਕਿ ਇਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਜੋ 'ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ' ਪੁਸਤਕ ਲਿਖੀ, ਜਿਸ ਵਿਚ ਗਿ ਅਰਜਨ ਸੈ 
ਘ ਸਿੰਘ ਜੋ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਿਰਣੈ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਜਨਰਲ ਸਕੱਤਰ ਸਨ ਨੇ ੩੧-੮-੧੯੪੫ ਨੂੰ ਗਿ ਗੁਰਦਿੱਤ & 


ਨੂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਭਰਪੂਰ ਸੁਲਾਘਾ ਕੀਤੀ ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਸਭਾ ਦੀਆਂ ਇਕਤਰਤਾਵਾਂ ਵਿਚ ਮੁਹਰੀ ਬੁਲਾਰੇ ਨੂੰ 


ਜੈ 
ਸੈ ਰਹੇ। ਸੇ 
ਪਿ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਭਸੌੜ ਅਤੇ ਭਾ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਬਾਰੇ ਜੋ ਅਸਲੀਅਤ ਮਹੰਤ ਕਲਿਆਨ ਨੂੰ 


ਸੈ ਦਾਸ ਜੀ ਵੈਦ, ਨਾਭਾ ਨਿਵਾਸੀ, ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਪ੍ਰਗਟਾਈ ਹੈ, ਉਹ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ-- __ ਸੈ 

"ਕੁਛ ਮਨ ਮਤੀ ਸਿਖ ਇਹ ਸੁਆਲ ਕਰਦੇ ਨੇ ਕੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਹੈ & 
ਇਹ ਝਗੜਾ ਸਿਖਾਂ ਵਿਚ ਮੈਕਾਲਿਫ ਅੰਗਜਜ਼ ਨੇ ਸ਼ੁਰੂ ਕਰਾਇਆ ਸੀ ਜੋ ਕੇ ਅਗੇ ਇਖੇ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਪਤਾ ਲਗਦਾ ਹੈ ਮੈਂ ੪੭੬ ਸੀਤ ਗੁਰੂ ਨਕ ਸ਼ਾਹੀ ਵਿਚ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ ਲੈ 
ਸਾਹਿਬ ਪਟਿਆਲੈ ਕਥਾ ਕਰਦਾ ਸਾਂ ਅਸੂ ਦੇ ਮਹੀਨੇ ਵਿਚ ਤੇ ਏਥੇ ਏਸ ਵੇਲੇ ਸ ਰਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਗਿੱਲ ਸਪੁੱਤਰ ਸ. ਨਿਹਾਲ ਸਿੰਘ ਪਿੰਡ ਧਮੋਟ ਜਿਲਾ ਪਟਿਆਲਾ ਵਾਲੇ ਦੂਖ ਨਿਵਾਰਨ ਲੂੰ 
ਸਾਹਿਬ ਮੈਨੇਜਰ ਸਨ ਏਨਾ ਨੇ ਦਸਿਆ ਕੇ ਮੈਂ ਸੰਨ ੧੯੧੩,੧੪, ੧੫ ਈ: ਵਿਚ ਕੰਨਿਆ ੩ 
ਹਾਈ ਸਕੂਲ ਦਾ ਹੈਡ ਮਾਸਟਰ ਸਾਂ ਤੇ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਇਨਚਾਰਜ ਸੀ ਅਤੇ ੪ ਹਜਾਰ ਨੂੰ 
ਰੁਪਯਾ ਮੈਂਕਾਲਿਫ ਭੇਜਦਾ ਸੀ ਮਹੀਨੇ ਦਾ ਤੇ ਏਸ ਵਾਰੇ ਮੈਂ ਲਿਖ ਕੇ ਚਿਠੀ ਭੇਜਦਾ ਸਾਂ ਭਾਈ ਕੈ 
ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਅਤੇ ਏਸ ਰੁਪੈ ਦੇ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਭਾਈ ਤਖੁਤ ਸਿੰਘ ਫੀਰੋਜ਼ਪੁਰ ਸ: ਘ 
ਗਜਨ ਸਿੰਘ ਵਕੀਲ ਲੁਧਿਆਨਾ ਤੇ ਭਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਨਾਭਾ ਚਾਰ ਹਿੱਸੇ ਦਾਰ ਸਨ ਤੇ ਨੂੰ 
ਜਦੋਂ ਰੁਪੈਯਾ ਆ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤਾਂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਖਿਲਾਫ ਪ੍ਰਚਾਰ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਤੇ ਜਦੋਂ ਘ 
ਰੁਪੈਯਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਆਉਂਦਾ ਉਦੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਪ੍ਰਚਾਰ ਬੰਦ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਸੀ ਕਿਉਂਕਿ ਨੂੰ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਖਿਲਾਫ ਝਗੜਾ ਮੈਕਾਲਫ ਕਰਾ ਰਿਹਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਹ ਮੈਂ ਸੋਚਦਾ ਸਾਂ ਕੇ ਕੀ ਲੂ 
ਸ. ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਇਹ ਗਲ ਸਚੀ ਹੈ ਕੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਖੰਡਨ ਕਰਾਉਨ ਦਾ ਝਗੜਾ # 
ਮੋਕਾਲਫ ਨੇ ਕਰਾਇਆ ਸੀ।'' ਿ 

"ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੇ 'ਗੁਰੁਮਤ ਸੁਧਾਕਰ' ਦੀਆਂ ਤਿੰਨ ਹੀ ਐਡੀਸਨਾਂ ਵਿਚ ਨ 
ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਸ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਭਿੰਨ ਗੁਰਮਤ ਵਿਰੁਧ ਨੂੰ 
ਅਤੇ ਆਲਮ ਕ੍ਰਿਤ ਦਸਿਆ ਹੈ ਅਤੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਲਮ ਕਵੀ ਅਕਬਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਸੂ 
ਹੋਇਆ ਹੈ! ਜਿਸ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਬਝਣ ਤੋਂ ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਪਹਿਲਾਂ ਇਕ ੩ 
ਪੁਸਤਕ ਮਾਧਵਾ ਨਲ ਸੰਗੀਤ ਲਿਖੀ ਹੈ ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਨੇ ਅਥਵਾ ਨੂੰ 
ਕਿਸੇ ਹੋਰ ਸਿਖ ਨੇ ਬੀੜ ਵਿਚ ਚੜ੍ਹਾ ਦਿਤੀ ਹੈ। ਅਗੇ ਹੈ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਸੁਆਲ ਸਫੇ ੨੮ ਸੈ 


ਤੋਂ ਸੁਰੂ ਕਰਕੇ ਸਫ਼ੇ ੩੪ ਤੇ ਇਹ ਜਾ ਕੇ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਦਿਵ ਨਵ ਚੰਦਰ ਮਿਤੇਅਬਰੇ ਪਾਵਨੇ ਨੂੰ 


ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸਮ 


ਗ੧੫ਮੀਮਅੰਮੀਮੀਅਮਅਅਅਮਮੀਅਮਅੀਮਮਮੀਮਅੰਅਮੀਮਮੀਮਅੰਮਅਮਮੀਮਮਅਮੀਮਅਮੰਮੀਅੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਲੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ ਮੈਸੀੈਸੈਸੈ 

ਹੋਉ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਉਖ 

ਦਬਦਬਾ ਨੀਰ 

ਕੀਤੀ ਹੈ। ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਸੁਹਿਰ ਨਾਭੇ ਵਿਚ ਦੁਰਗਾ ਪ੍ਰੈਸ ਦੇ ਮਾਲਕ ਸ੍ਰ ਪ੍ਰੇਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਪਾਸ ੪ 

ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਅਤੇ ਏਸ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਸਫ਼ਾ ੩੬। ੧ ਰਾਗਮਾਲਾ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਨੂੰ 

ਦਰਰਾ ਹੈ ਚੋਂ ਅਕਬਰ ਦੇਸਮੋ ਹੋਇਆ ਮੈਂ-ਕਾਈ ਸਾਹਬ ਨੂੰ ਰੋਲਿਆ ਭਰਦਾ ਜਾਂ ਵਕ ਜੋ ਲੀ 

ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਪਲ ਕੋਈਂ ਭੀ ਸਚਾਈ ਹੈ ਤੋ ਜੋ ਉਹ ਕੁਝ ਡੀ ਵਿਦਵਤਾ ਰਥਦੇ ਹਨ ਤਾਂ ਨੂੰ 

ਇਹ ਸਾਬਤ ਕਰਨ ਕਿ ਅਕਬਰ ਦੇ ਸਮੇਂ ਆਲਮ ਨਾਮ ਦਾ ਕਵੀਂ ਹੋਇਆ ਹੈ ਐਸ਼ ਨੇ ਸੂ 

ਸ਼ਾਧਵਾਨਲ ਸੰਗਤਿ ਨਾਸ ਪੁਸ਼ਤਕ ਲਿਖੀ ਯਾ ਥਿਲ ਹੌਕ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਨਮ ਦਸ਼ਨ 

ਜਿਹੜੀ ਕਿ ਬੀੜ ਬਝਣ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਲਿਖੀਂ ਹੋਵੇ ਤੋ ਉਸ਼ ਵਿਚ ਬੀੜ ਵਾਲੀ ਨੂੰ 

ਰਾਗਮਾਲਾ ਹੋਂਵੇ/'' ਨੂ 

ਸੋ ਤਾਈ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ ਆਲਮ ਕ੍ਰਿਤ ਦਾ ਹਠ ਛੱਡ ਦੇਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਯਾ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ 

ਦੇ ਮਦਾਨ ਵਿਚ ਉਤਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਏਸ ਬਾਰੇ ਮੈਂ ਅਦਬ ਨਾਲ ਬੇਨਤੀ ਕਰਕੇ ਸੰਸੇ ਸੂ 

ਨਵਿਰਤ ਕਰਨੇ ਚਾਹੇ ਤਾਂ ਆਪ ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਕਿ ਚਿਠੀਆਂ ਦੀ ਰਾਹੀਂ ਮੈਂ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ੩ 

ਦਿਆਂਗਾ। ਜੇ ਪ੍ਰੈਸ ਵਿਚ ਇਹ ਲੇਖ ਗਿਆ ਤਦ ਵੀ ਜਬਾਬ ਵਿਚ ਕੁਝ ਨਹੀਂ ਲਿਖਾਂਗਾ। ਸੋ ਨੂੰ 

ਭਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤਾਂ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਦੇ ਸਕੇ ਪਰ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਫੇਰ ਵੀ ਚੁਪ ਨਹੀਂ ਸੈ 

ਹੋਇਆ ਤੇ ਉਹ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਖਿਲਾਫੁ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਰਦਾ ਰਿਹਾ ਤੇ ਏਸ ਵਾਰੇ ਸੌ ਸ. & 

ਬਹਾਦਰ ਭਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੋ ਨਾਸ਼ ਤੋਂ ਛਧੋ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇਖੋ ਹਨ ਐਸ ਤੋਂ ਸੌ' ਇਸ ਸੰ 

ਨਤੀਜੇ ਪਰ ਪੁਜ਼ ਗਿਆ ਹਾਂ ਕਿ ਭਸੱੜ ਆਪਣੇ ਆਪ ਵਿਚ ਕੁਛ ਗੀਜ ਨਹੀਂ ਸੀ ਜੋ # 

ਕੁਝ ਉਹ ਕੰਮ ਕਰ ਰਹੋ ਸਨ ਅਸਲ ਵਿਚ ਸਰਦਾਰ ਕਾਹਨ #ੰਘ ਜੰ ਹੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਤੋਂ ਨੂੰ 

ਕਰਾ ਰਹੋਂ ਸਨ ਅਤੇ ਜੋ ਅਰਦਾਸ ਗੁਰਮਤ ਸੁਧਾਕਰ ਦੀ ਤੀਜੀ ਐਡੀਸੁਨ ਵਿਚ ਅਸਲੀ ਸੂ 

ਦਸੀ ਗਈ ਹੈ ਤੇ ਜੋ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਪ੍ਰਚਲਤ ਕੀਤੀ ਹੈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਆਪਣੇ ਪੱਖ ਘ 

ਵਿਚ ਉਕਾ ਹੀ ਕੋਈ ਸਬੂਤ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤਾ।' 

ਮਹੰਤ ਕਲਿਆਨ ਦਾਸ ਜੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੇ ਕਥਾ ਵਾਚਕ ਸਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਕਈ ਪੁਸਤਕਾਂ ਵੀ 


ਅਮੰਮਮਮਮਮਮਅਮਮਮਮਅਮਮੀੰਮਮਮਮਮਮਮੀਅਮੀਅਮੀਮਅਮੰਮੰਮਮਮੀਮਮਅਮਮਮੰਮੰਮ 


ਤੂ 
ਹੂ 
ਕੰ 
4 ਹੈ 
ਐ. ਕੰ 
ਤ ਤੂ 
ਕਰ 
ਹੈ 
ਜ਼ ਘਰ 
ਸਿ 


ਡਾ. ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ 'ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਸੁਆਲ' ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਲਿਖਦੇ ਹਨ:-- 
"ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਕਿਹਾ: 'ਭਾਈ ਜੀ ਸੋਚੋ, ਰਾਗ ਕਿਸੇ ਜਾਨਦਾਰ ਸੂ 
ਚੀਜ਼ ਦਾ ਨਾਉਂ _ਨਹੀਂ' ਤਦ ਉਹ ਠੀਕ ਕਹਿ ਰਿਹਾ ਸੀ ਕਿ ਰਾਗ ਜਾਨਦਾਰ ਨਹੀਂ। ਪਰ ੩ 


ਜੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਮੀ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਨ 
ਕਵਿ ਲੀ ਸੀਲ ਵਹਾ ਬਿਗ ਜੀ ਰਿ 

ਰਾਗੁ ਖ਼ੁਦ ਜਾਨ ਹੈ। ਇਹ ਵਿਸਵ ਆਤਮਾ ਹੈ, ਇਹ ਨਾਦ ਬ੍ਰਹਮ ਹੈ, ਇਹ ਆਤਮ ਸ੍ਰਰੂਪ ੪ 
ਅਨੁਰਾਗ ਰੂਪ ਹੋ ਕੇ 'ਜਤ੍ਰ ਤਤ੍ਰ ਦਿਸਾ ਵਿਸਾ ਹੁਇ ਫੈਲਿਓ ਅਨੁਰਾਗ' ਹੈ। ਸੀ 

ਪਰ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਇਨ੍ਹਾਂ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ ਵਿਚਾਰਦਾ ਨਹੀਂ ਸੀ। ਉਸ ਲਈ ਰਾਗ ਦਾ ੩ 

ਵਿਰੋਧ, ਰਾਗ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ, ਇਹ ਸਾਧਨ ਸੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦਾ। ਉਹ ਰਾਗ: ਨੂੰ 

ਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਸੀ, ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਉਸ ਲਈ ਸਾਧਨ ਸੈ 

ਸੀ ਭੱਟ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦਾ। ਉਹ ਭੱਟ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਭਂਟ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਸੀ. ੪ 

ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਸਾਧਨ ਸੀ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦੇ ਵਿਰੋਧ ਦਾ। ਉਹ ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਿਰੋਧੀ ਨੂੰ 

ਭਗਤ ਬਾਣੀ ਕਰਕੇ ਨਹੀਂ ਸੀ ਉਸ ਲਈ ਇਹ ਸਾਧਨ ਸੀ ਬੀੜ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਕਰਨ ਦਾ। ਉਹ ਕ 

ਬੀੜ ਦਾ ਖੰਡਨ ਕੇਵਲ ਖੰਡਨ ਦੀ ਖਾਤਰ ਨਹੀਂ ਸੀ ਕਰਦਾ, ਉਹ ਬੀੜ ਵਿਚ ਆਦਿ ਬੀੜ ਤੋਂ ਹੈ 

ਬਾਹਰ ਦੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਚੜ੍ਹਾਉਣਾ ਚਾਹੁੰਦਾ ਸੀ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦੀ ਘਟਾ ਵਧਾ ਕੇ ਬਣਾਈ ਹੋਈ ਸੂ 

ਬੀੜ ਨੂੰ ਉਹ ਹਜੂਰੀ ਬੀੜ ਕਹਿੰਦਾ ਸੀ, ਰਹਉ ਸਕਾ ਦਾ ਬਲਾਉਨਹਾਜ ਦੇ ਪ੍ਰਜਰੀ ਲੇ 

ਉਸ ਨੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਤਾਂ ਜ਼ਾਹਿਰਾ ਕੀਤਾ ਪਰ ਬੀੜ ਦਾ ਖੰਡਨ ਬੜੇ ਲੁਕਵੇਂ ਤਰੀਕੇ ਨੂੰ 

ਨਾਲ। ਉਸ ਨੂੰ ਪਤਾ ਸੀ ਕਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਬੀੜ ਵਿਚੋਂ ਕੱਢਣ ਨਾਲ ਇਸ ਸਵਾਲ ਨੇ ਮੁੜ ਉਹ ਸੈ 

ਸੁਕਲ ਧਾਰਨ ਕਰਨੀ ਹੈ ਜੋ ਭਾਈ ਸੋਭਾ ਸਿੰਘ ਵੇਲੇ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਈ ਸੀ, ਉਸ ਨੇ ਆਪਣਾ ੪ 
ਪ੍ਰੋਗਰਾਮ ਏਸ ਕਰਕੇ ਨਵੇਂ ਢੰਗ ਦਾ ਬਣਾਇਆ। ਉਸ ਨੇ ਜੋ ਕਾਰਵਾਈ ਕੀਤੀ ਉਹ ਇਤਨੀ ਨੂੰ 
ਚੁਪਚਾਪ ਸੀ ਕਿ ਦੋ ਵਰ੍ਹੇ ਤਕ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਾ ਲਗਾ। ਸੰਤ ਖਾਲਸਾ ਅਵਤਾਰ ਸਿੰਘ ਕੇ 
ਵਹੀਰੀਆ ਲਿਖਦਾ ਹੈ:-- ਨ 

ਜਿਤਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅਬ ਤੱਕ ਛਪੇ ਮੈਂ ਛਪੇ ਹੈਂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਸਹਿਤ ਹੀ ਸੂ 

ਛਪੇ ਹੈਂ। ਇਨ ਮੈਂ ਸੇ ਹੀ ਸੌ ਕੇ ਕਰੀਬ ਜਿਲਦੇਂ ਖਰੀਦ ਕਰ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬੋਂ, ਗੁਰਦੁਆਰਿਓਂ, ਘ 
ਪੰਥ ਕੀ ਮੁਖੀਓਂ, ਮਹੰਤੋਂ, ਸੰਤੋਂ ਆਸ੍ਮ ਧਾਰੀਓਂ. ਗਿਆਨੀਓਂ ਵਿਦਵਾਨੋਂ ਕੀ ਬਿਨਾ ਸਲਾਹ ਵ ਨੂੰ 
ਮਨਜੂਰੀ ਲੀਏ ਅਥਵਾ ਖਬਰ ਤਕ ਕੀਏ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਕੇ ਪਤਰੇ ਕਾਟ, ਜੁਦਾ ਕਰਕੇ ਜਿਲਦੇਂ ਘ 
ਬਣਵਾ ਦੂਰ ਦੇਸ ਟਾਪੂਉਂ ਮੈਂ ਖੰਡਨ ਬੀੜ ਕੀ ਤਜਾਰਤ ਆਪਣੇ ਖਿਆਲੋਂ ਮੈਂ ਤਿਆਰ ਕੀਏ ਤੂ 
ਹੂਏ ਸਾਦਰ ਲੋਗੋ ਮੈਂ ਫੈਲਾਏ ਦੀ। ਇਸ ਕਾਰਵਾਈ ਕਾਂ ਦੋ ਸਾਲ ਤਕ ਪੰਜਾਬ ਮੈਂ ਧੂੰ ਬੀ ਨਾ ਸੂ 
ਨਿਕਲਨੇ ਚਲ ਹਤ ਕਯਜਈ ਚੋਰੀ ਸਦੀ ਪਿੜ ਭਝ ਮਝਦੂਲਸਨਾਰੀ ਸਦਬੂ ਕਬ 
ਤਕ ਢਕੀ ਰਹਿ ਸਕਤੀ ਹੈ। ਆਖੁਰਕਾਰ ਈਪੂ ਨਾਮ ਟਾਪੂ ਨਿਵਾਸੀ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਕੇ ਏਜੰਟ ਕਾ ਨੂੰ 
ਇਸ਼ਤਿਹਾਰੀ ਲੇਖ ਅਖਬਾਰ 'ਪੰਥ ਸੇਵਕ' ਮੇਂ ਨਿਕਲਾ ਕਿ ਭਸੌੜ ਸੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਕੇ ਬਿਨਾਂ ਜੇ 
ਬਹੁਤ ਸੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਹਮਾਰੇ ਪਾਸ ਆਏ ਹੈਂ, ਟਾਪੂਓਂ ਮੈਂ ਜਿਨ ਕੋ ਜ਼ਰੂਰਤ ਹੈ ਹਮ ਸੇ & 


ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈਮ 


ਅਮਮੰਅਮਅਮਅਮੀਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮਮੀਮਮਮਮਅਮਮਅਅਮੀਮਅਮਮਅਅਮੀਮਮੀਅਮੀਮਮਮੀਮਅਮੀਮਮੰਮੀੰਮਅਮਮੀਅਮੰਮਮ 


600 


10000 7 ੫04040 04000. 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮੀਮਅਮਮੀਮਮੀਮੰਮੀਮਮੰਮਮ 


ਗੀਮੀਅਅਮਮਅਮਅਅਮੀਮਅਮਮਅਮੰਮਮੀਮੰਮੰਮਮਮਮੀਅਮਅੰਮਅੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਮਾ ਲੇ ਇਸ ਲਖ ਕੇ ਪੜ ਹੀ ਰਨ ਪਦਾ ਹ ਗਈ। ਇਸ ਕੀ ਬਾਬਤ ਪਰੀ ਏਕ ਨੂੰ 
ਲੇਖ ਪੰਜਾਬ ਦਰਪਨ ਮੈਂ ਪੜਤਾਲੀਏ ਕਾ ਨਿਕਲਾ। ਪੀਛੇ ਅਖਬਾਰ 'ਖਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ' ਨੇ 
ਸਰਬ ਪੰਥ ਕੋ ਇਸ ਉਪਦ੍ਰਵੀ ਚੋਰੀ ਕੋ 'ਖਤਰੇ ਕਾ ਅਲਾਰਮ' ਆਦਿ ਕਈ ਲੋਖੋਂ ਸੇ ਪ੍ਰਗਟ ਨੂੰ 
ਕਰਕੇ ਸੁਚੇਤ ਕੀਆ, ਜਿਸ ਸੈ ਤਮਾਮ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪੰਥੀਓਂ ਕੇ ਹਿਰਦੇ ਇਸ ਉਪਦ੍ਰਵ ਕੋ ਕੈ 
ਸੁਨ ਦੁਥੀ ਹੂਏ।' ਅੰ 
ਸਾਰੇ ਪੰਥ ਵਿਚ ਬੀੜ ਨੂੰ ਅਖੰਡਤ ਰਖਣ ਦਾ ਇਕ ਭਾਰੀ ਜਜੁਬਾ ਪੈਦਾ ਹੋ ਗਿਆ। ਸੈ 
ਚਿੱਠੀਆਂ, ਤਾਰਾਂ, ਗੁਰਮਤੇ, ਸਪੀਚਾਂ ਤੇ ਮੀਟਿੰਗਾਂ ਦੀ ਭਰਮਾਰ ਮਚ ਗਈ। ਪਬਲਿਕ ੩ 
ਹਲਚਲੀ ਤੋਂ ਇਲਾਵਾ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਦੇ ਮਿੰਨਤਾਂ ਤਰਲੇ ਪ੍ਰਾਈਵੇਟ ਤੌਰ ਉਪਰ ਵੀ ਹੋਣ ਨੈਂ 
ਲਗੇ। ਇਸ ਕਿਸਮ ਦੀ ਇਕ ਚਿਠੀ ਜੋ ਰਾਵਲਪਿੰਡੀ ਤੋਂ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਘੱਲੀ ਗਈ, ਸ 
ਇਕ ਆਪਣੀ ਹੀ ਦਿਲਚਸਪੀ ਰਖਦੀ ਹੈ, ਉਸ ਦੀ ਨਕਲ ਇਹ ਹੈ:-- 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 

ਜਿਤਨੀਆਂ ਸੰਸਾਰ ਭਰ ਦੀਆਂ ਵਡਿਆਈਆਂ ਸੋਭਾ ਅਤੇ ਉਪਮਾ ਦੇਣੀਆਂ ਯੋਗ ਕੇ 
ਰੀ 
ਕੀ ਫਤਹ ਬੋਲਾਇ ਕਰ ਅਸੀਂ ਵੱਡਿਆਂ ਤਰਲਿਆਂ ਵਿੜਤਿਆਂ ਅਤੇ ਹਾੜਿਆਂ ਦੇ ਨਾਲ ਹੱਥ ਲ 
ਜੋੜ ਕੇ ਬੇਨਤੀਆਂ, ਅਰਜ਼ਾਂ ਗੁਜ਼ਾਰਸਾਂ ਕਰਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਆਪ ਦਇਆ ਦੇ ਘਰ ਵਿਚ ਆ ਕੇ ਸ੍ਰੀ & 
ਗੁਰੂ ਨਾਨਕ ਪੰਥੀਆਂ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਮੀਆਂ ਦੀ ਚਾਰ ਕਰੋੜ ਆਬਾਦੀ ਦਾ ਨੂੰ 
ਜੇਕਰ ਕੋਈ ਕਸੂਰ ਹੈ ਤਾਂ ਮੁਆਫੁ ਕਰੋ ਅਰ ਅਕਾਲ ਪੁਰਖ ਜੀ ਦਾ, ਤਾ ਬੀ ਗਰ ਰਨ 
ਗੁਰੂ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਅਤੇ ਤੁਹਾਡੇ ਆਪਣੇ ਵੱਡੇ ਵਡੇਰਿਆਂ ਦਾ ਵਾਸਤਾ ਤਥਾ ਦੁਹਾਈ ਨੂੰ 
ਅਸੀਂ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ, ਜੇ ਮੰਨ ਕੇ ਜਿਤਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬਾਂ ਵਿਚੋਂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਕਢੀ ਜੇ, ਜਿਸ ਸੈ 
ਕਰ ਸਾਰੇ ਨਾਨਕ ਪੰਥੀਆਂ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵੇਦਨ ਹੋ ਕਰ ਹਲਚਲੀ ਮਚ ਰਹੀ ਹੈ, ਮੁੜ ਰਾਗ # 
ਮਾਲਾ ਦੇ ਪਤਰੇ ਸ਼ਾਮਲ ਕਰਕੇ ਜਿਉਂ ਦੀ ਤਿਉਂ ਬੀੜ ਸੰਪੂਰਨ ਕਰਕੇ ਫਸਤਾ ਮਿਟਾਇ ਦੇਵੇ। ਨੂੰ 
ਕੈਸਰ ਜਰਮਨ ਵਾਲੀ ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਅਜ਼ਮਾਈ ਕਰਕੇ ਨਾ ਸਾਰੇ ਨਾਨਕ ਪੰਥੀਆਂ ਨੂੰ ਅਰ ਨਾ ਜੈ 
ਰਿਆਸਤ ਪਟਿਆਲਾ ਅਤੇ ਨਾ ਗੌਰਮਿੰਟ ਨੂੰ ਤਕਲੀਫੁ ਦੇਵੋ ਅਤੇ ਨਾ ਆਪਣੀ ਬਚੈਨੀ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਪੈਦਾ ਕਰੋ। ਆਸ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮੁਖੀ ਦੇ 'ਤ' ਅਤੇ 'ਲ' ਦੋਹਾਂ ਅਖਰਾਂ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਦੂ 
ਵਲ ਉਤੇ ਮਲ ਕਸਜਿੀ ਏਂ ਸੋਲ.ਲੱਸ ਇਪਦਲ ਸੋਨ ਜਜ ਬਰਨ ਸਤੀ 
ਦਰੀ ਹਰ ਨਲ ਜਹ ਰਿ ਹਿਕ ਆ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਜੀ ਦੇ ਪ੍ਰੇਰਿਆਂ ਹੋਇਆਂ ਹੇਠਾਂ ਦਸਖਤ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪੰਜਾਂ ਪਿਆਰਿਆਂ ਵਲੋਂ :-- ਸੇ 
(੧) ਸਹੀ ਚੌਧਰੀ ਕਰਮ ਸਿੰਘ, (੨) ਸਹੀ ਭਾਈ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਗ੍ਰੰਥੀ, (੩) ਰਿ 


ਅੰਮੰਅੰਅੰਮ; ਸੀ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈਂ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਓ0£ 
ਸੁਰਜਨ ਸਿੰਘ, (੪) ਸਹੀ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ, (੫) ਸਹੀ ਭਾਈ ਲਹਿਣਾ ਸਿੰਘ। 
ਇਸ ਦਾ ਕੋਈ ਉਤਰ ਨਹੀਂ ਆਇਆ, ਪਰ ਏਸ ਸਾਰੀ ਐਜੀਟੇਸ਼ਨ ਦਾ ਇਕ ੪ 
ਨਤੀਜਾ ਪੱਲੇ ਪਿਆ। ਮਹਾਰਾਜਾ ਸਾਹਿਬ ਪਟਿਆਲਾ ਨੇ ਇਕ ਹੁਕਮ ਜਾਰੀ ਕੀਤਾ, ਜਿਸ ਵਿਚ 
ਲਿਖਿਆ ਸੀ:- 


ਅਮਮੈਮ 


ਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


(ਉਤਾਰਾ ਹੁਕਮ ਇਜਲਾਸ ਖਾਸ, ਤਰੀਕ ੨੦-੫-੧੯੧੮ ਈ:) 


ਅੱਡੋ-ਅੱਡੀ (ਮੁਖੁਤਲਿਫ) ਜੱਥਿਆਂ ਵਿਚ ਆਵਸਯਕ ਵੈਰ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ ਅਤੇ ਇਸ ਨਾਲ ਹ੍ 
ਅਮਨ ਵਿਚ ਭਾਰੀ ਵਿਗਾੜ ਪੈ ਜਾਵੇਗਾ ਜੋ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਏਸ ਕੌਮ ਵਿਚ ਫੈਲਿਆ ਹੋਇਆ ਸੰ 
ਹੈ; ਇਕ ਦਾਰ ਦਾ ਦਰ ਪੈਦਾ ਹੋਇਆ ਹੋਇਆ ਬਹੁਤ ਬੁਰੇ ਨਤੀਜੇ ਪੈਦਾ ਕਰਨ ਅਤੇ ਆਮ ਕੂ 
ਅਮਨ ਵਿਚ ਖਲਲ ਪਾਉਣ ਦਾ ਕਾਰਨ ਹੋ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਏਸ ਗੱਲ ਦੀ ਬਹਿਸ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਨੂੰ 
ਪੈਣਾ ਚਾਹੁੰਦੇ ਕਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਹੈ ਯਾ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਸਾਡਾ ਪੱਕਾ ਵਿਸੁਵਾਸ ਹੈ ਕਿ ਸੈ 
ਪਵਿੱਤਰ ਪੁਸਤਕ ਦਾ ਕੋਈ ਅੰਗ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਵਿਚੋਂ ਕਢਿਆ ਨਹੀਂ ਜਾ ੪ 
ਸਕਦਾ, ਏਸ ਲਈ ਅਸੀਂ ਹੁਕਮ ਦੇਂਦੇ ਹਾਂ ਕਿ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੀਆਂ ਉਨੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਾਪੀਆਂ ਛਪਵੇ ਜੱ ਿ ਸੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਹਿਬ ਛਪਏ ਹਨ ਅਤ ਉਨ੍ਹਾਂ ਸਾਰਿਆਂ ਪਰਤ 
ਵਿਚ ਵੰਡ ਦੇਵੇ ਜਿਨਾਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਖ੍ਰੀਦੇ ਹਨ, ਅਰ ਉਹ ਐਸਾ ਕਰਕੇ ਨੂੰ 
ਯੋਗ ਤੌਰ ਪਰ ਰਪੋਟ ਪੇਸੁ ਕਰੇ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਏਸ ਹੁਕਮ ਦੀ ਪਾਲਣਾ ਕਰ ਦਿੱਤੀ ਹੈ।__ .।' 
ਪਿਟਯਾਲਾ ਗੌਰਮਿੰਟ ਗਜੁਟ, ੨੩ ਜੇਠ ਸੰ: ੧੯੭੫, ਗੁ: ਨਾ: ਸ਼ਾ: ੪੪੯, 
੫ ਜੂਨ ੧੯੧੮ ਈ: 
ਏਸ ਪਬਲਿਕ ਐਜੀਟੇਸ਼ਨ ਦਾ ਕੁਝ ਅਸਰ ਹੋਇਆ। ਬੀੜਾਂ ਨੂੰ ਖੰਡਨ ਦੀ ਕੁਚਾਲ਼ ਸੈ 
ਕੁਝ ਢਿੱਲੀ ਪੈ ਗਈ। ਬਹੁਤਾ ਏਸ ਕਰਕੇ ਕਿ ਕਿਸੇ ਵੀ ਛਾਪੇਖਾਨੇ ਨੇ ਹੋਰ ਐਸੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਜੋ & 
ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਬਰੈਰ ਹੋਣ, ਛਾਪਣ ਦੀ ਦਲੋਰੀ ਨਾ ਕੀਤੀ। ਪਰ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਸੂੰ 
ਸਹ ਰੀ ਲੀ ਸਹੀ ਸਕ 
ਖੰਡਿਤ ਬੀੜ ਨੂੰ ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਖ ਕੇ ਛਾਪਣ ਦਾ। ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਨੂੰ 
ਸੈਂਚੀਆਂ ਬਣਾਈਆਂ ਗਈਆਂ, ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੈਂਚੀਆਂ ਦੇ ਨਾਮ ਰਖੇ ਗਏ: ਓ, ਅ, ਏ, ਸ, ਹ। ਇਨ੍ਹਾਂ ਸੂ 
ਪੰਜ ਸੈਂਚੀਆਂ ਵਿਚ ਇਹ ਕੁਛ ਸੀ: ਹੇ 


ਸਜ 
ਸਸੈਮੈਸਮਮਮਸਸੇਮੈਸੈਮਨਸਮੈਸੀਸੀਸਸੀਮੀਸਮਸਸਨਸਸੀਨੀਸੀਸੈਨੋਸਮੀਸਮੀਸੈ 


ਅਮੀਮੀਅਮੰਮੀਮਮੰਮੰਮਅਮੰਮਮੀਮਗਅਅਮੰਮਮਮੀਮੀਮਮੀੰਮਮੀਮੰਮਅੰਮਅਮੀਅਮੀਮਅਅਮੰਮੀਮੀਮਮਮੀੰਮਮਅੰਮਮਮਅਮੀਮੀਮੰਮ 
ਅਮਮਮੰਮਅਮੰਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੇ ਜੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੇ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ 602 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 
(੧) ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ, ਜਿਸ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਬਾਣੀਆਂ ਛਡ ਦਿਤੀਆਂ 
ਗਈਆਂ: 
(ਉ) ਰਾਗ ਮਾਲਾ (ਅ) ਭਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਯੇ 


ਅਮਮਮੰਮਮਮੀਮਮਮੰਮਮਮੀਮਮੀਮਅੰਮੰਮ 


%੧ਮਮਅਮੰਅਮਮੀਮਮਮੀੰਮਮੀਮਅੀਅਮਮਮੰਮੰਮੰਮਮਮਅਮਮਮੰਮਅੰਮੰਮ 


ਇਸ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਜੋ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਤਬਦੀਲੀ ਕੀਤੀ ਗਈ ਓਹ ਇਹ ਸੀ:- 
(੧) _ ਵਾਰਾਂ ਉਤੇ ਧੁਨਾਂ ਨਹੀਂ ਲਾਈਆਂ, (੨) ਕੀਰਤਨ ਸੋਹਿਲਾ ਵਿਚ ਦੋ ਸਬਦ ਵਧ 

ਪਾਏ, 

ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਮ: ੫ ਤੇ ਸਲੋਕ ਮ: ੫, 'ਤੇਰਾ ਕੀਤਾ ਜਾਤੋ ਨਾਹੀ॥'' 
(੨) ਇਨ੍ਹਾਂ ਪੰਜਾਂ ਸੈਂਚੀਆਂ ਵਿਚ ਫੇਰ ਕੁਛ ਬਾਣੀ ਦਸਮ ਗੰਥ ਵਿਚ ਦੀ ਵਿਚ ਵਿਚ ਨਾਲ 

ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਜਿਸ ਦਾ ਵੇਰਵਾ ਇਹ ਹੈ:-- 

ਜਾਪੁ ਸਾਹਿਬ, ਸੁਬਦ (ਹਜ਼ਾਰੇ) ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ੧੦ (ਸਾਰੇ ਸੁਬਦਾਂ ਵਿਚੋਂ ੯ ਮਿਤ੍ਰ & 
ਪਿਆਰੇ ਨੂੰ ਹਾਲ ਮੁਰੀਦਾ ਦਾ ਕਹਿਣਾ ਛੱਡ ਕੇ) ਸੁਧਾ ਸਵੱਯੇ. ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ, ਰਿਆਨ ਨੰ 
ਪ੍ਰਬੋਧ, ਤੇਤੀ ਸਵੱਯੇ, ਬੇਨਤੀ ਚੌਪਈ ਪਾਤਸਾਹੀ ੧੦ ਜੋ ਰਹਿਰਾਸ ਦੇ ਨਾਲ ਮੈਲੀ ਗਈ।' 
ਇਹ ਕਾਰਵਾਈ ਸੰਨ ੧੯੨੭ ਈ: ਦੀ ਹੈ, ਗੋਯਾ ਦਸ ਯਾਰਾਂ ਸਾਲ ਬਾਅਦ ਜਦੋਂ ਰਾਗਮਾਲਾ 
ਦੇ ਬਗੈਰ ਬੀੜਾਂ ਨੂੰ ਟਾਪੂਆਂ ਵਿਚ ਘੈੱਲਿਆ ਗਿਆ। 

ਇਹ ਪੰਜ ਸੈਂਚੀਆਂ ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ ਦੇ ਨਾਮ ਹੇਠ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਮਨਬਾਂਛਤ ੩ 
ਹਜੂਰੀ ਬੀੜ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਰੂਪਾਂਤਰ ਸੀ। ਇਹ ਹਮਲਾ ਸਿਰਫ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਨੂੰ 
ਉਪਰ ਹੀ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪਰੰਤੂ ਦਸਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੀ ਬਾਣੀ ਉਪਰ ਸੀ। ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸਾਂ ਤੋਂ ਸ਼ 
ਬਰ ਜਿਤਨੀ ਸਮ ਰਥ ਦੀ ਬਣੀ ਟਰ ਸੀ ਉਸ ਨੰ ਹੂਰ ਬੀੜ ਵਾਲਿਆਂ ਤਲਜਲੀ ਤੀ 
ਦੇ ਦਿੱਤੀ। ਸਾ 

ਇਹ ਗੱਲ ਕੌਮ ਨੇ ਮਨਜੂਰ ਨਾ ਕੀਤੀ, ਫੇਰ ਪਬਲਿਕ ਐਜੀਟੇਸੁਨ ਸ਼ੁਰੂ ਹੋ ਗਈ ਜੋ ੪ 
ਬਹੁਤ ਜ਼ੋਰ ਪਕੜ ਗਈ। ਏਸ ਐਜੀਟੇਸੁਨ ਨੂੰ ਘਟਾਉਣ ਲਈ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਨੂੰ 
ਕੋਰਸ ਦੀ ਇਕ ਜਿਲਦ ਹੋਰ ਛਾਪੀ ਜਿਸ ਦਾ ਨਾਮ ਰਖਿਆ 'ਸਪੈਸੁਲ ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ।' ਏਸ ਸੈ 
ਵਿਚ ਇਹ ਬਾਣੀਆਂ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿਤੀਆਂ:-- ਉ 

(੧) ਭਟਾਂ ਦੇ ਸਵੱਯੇ (੨) ਬਚਿਤ੍ਰ ਨਾਟਕ (੧੩ ਅਧਯਾਯ) (੩) ਚੌਬੀਸ 
ਅਵਤਾਰ (੪) ਖਾਲਸਾ ਮਹਿਮਾ (੫) ਜਫੁਰਨਾਮਾ। 

ਇਹ ਸਧੈਸ਼ੁਲ ਕੋਰਸ ਕੌਮ ਨੂੰ ਸੁਨੇਹਾ ਸੀ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਵਲੋਂ ਕਿ ਜੋ ਤੁਸੀਂ ਬੀੜ ਨੂੰ 
ਵਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਕਦੀ ਜਾਣੀ ਮੱਤ ਅਤ ਮੀ ਗਤ ਦੱਦਾ ਜਾਂ ਕਿ ਡੱਲਾ ਵਾਸ 
ਸਵੱਯੋ ਨਾ ਕਢੋ ਜਾਣ ਪਰ ਇਹ ਇਕ ਮਾਇਆਵੀ ਜਾਲ ਸੀ. ਕੌਮ ਏਸ ਧੋਖੇ ਵਿਚ ਨਾ ਨੂੰ 


ਅੰਮਮੀਮੰਮਅੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮੰਮਮੰਮ ਅੰ 


ਅਮਮਮਮੰਮਮ 


ਆ 


ਸੈ 
ਸੋਸਸਸਸੈਮਸਸੈਸਸੈਮੋਮਸਸਸਸਮੀਸਸੀਮਸਮਮਨਮੀਸਸੀਮਮਸਸਸਮੈਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈਮ ਸੈਨ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 603" 


ਅੰ 


ਮੰਜ਼ਿਲ ਤੇ ਦੀਵਾਨ ਸਜਿਆ। ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਦੀ ਏਸ ਕਾਰਵਾਈ ਨੂੰ ਮਹਾਂ ਅਯੋਗ ਕਰਾਰ ਸ 
ਦਿਤਾ ਗਿਆ, ਜਿਸ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਇਹ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਜਾਰੀ ਹੋਇਆ:- 

੧ਓਂ 'ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਹ ॥ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਜੀ ਸਹਾਇ । 

ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਵਲੋਂ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ 

ਪੰਚ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ (ਪੰਚਖੰਡ) ਭਸੌੜ ਨੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਕੋਰਸ ਨਾਮੇ ਪੁਸਤਕਾਂ 
ਛਾਪ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਤੇ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਸ 
ਕਰਕੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਤੇ ਉਸ ਦੇ ਕ੍ਰਮ ਨੂੰ ਭੰਗ ਕੀਤਾ ਹੈ ਅਤੇ ਗੁਰਮੰਤ੍ਰ ਅਰਦਾਸੇ ਤੇ ਨੂ 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਮਰਿਆਦਾ ਵਿਚ _ਅਦਲਾ ਬਦਲੀ ਕਰਨ _ਦੀਆਂ ਗੁਰਮਤ ਵਿਰੁਧ ਸੂ 
ਕਾਰਵਾਈਆਂ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। ਸਮ 

ਇਸ ਲਈ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਤੇ ਬੀਬੀ ਨਿਰੰਜਨ ਕੌਰ ਨੂੰ ਪੱਥ ਵਿਚੋਂ ਖਾਰਜ ਨੂੰ 
ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਪੱਚ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਦੇ ਬਾਕੀ ਮੈਂਬਰਾਂ ਦਾ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸੂ 
ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਹੋਰ ਗੁਰਦੁਆਰੇ ਸਾਹਿਬਾਨ ਵਿਚ ਅਰਦਾਸਾ ਬੰਦ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਮਮੀਮਮੰਮ 


੍ 
2 
ਨ 
੍ 
॥ 
ਰੂ 
ਰੂ 
8 
ਤੁ 


ਪਾਸ ਹੋਣ ਉਹ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਘਲ ਦੇਣ। 
(੨੬ ਸਾਵਣ ਨਾ:ਸ਼ਾ:੪੫੯. ੨੬ ਸਾਵਣ ਬਿ: ੧੯੮੫, ੬ ਅਗਸਤ ਸੰ: ਈ: ੧੯੨੮) 


ਰੂ 
ਰੂ 
ਰ੍ 
ਕੰ 
ਗਰ 
ਰੇ 
੍ 
ੂ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਪੁਰਾਤਨ ਸਰੂਪ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਦਸੇ ਜਾਂਦੇ & 
ਹਨ, ਉਹ ਇਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਹੀ ਕੁਟਿਲ ਨੀਤੀ ਦਾ ਸਿੱਟਾ ਸੀ। ਦਾਨਿਆ ਪਾਸੋਂ ਹੋਰ ਸੁਣਨ ਵਿਚ ਸੂ 
ਆਇਆ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਪਤਰਾ ਫਾੜ ਕੇ ਇਕ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਸ਼ 
ਪੁਰਾਤਨ ਸਿਧ ਕਰਨ ਹਿਤ ਤੂੜੀ ਦੇ ਕੋਠੇ ਵਿਚ ਦਬਾ ਦਿਤਾ। ਪਰ ਖੁਸੁਕਿਸਮਤੀ ਨਾਲ ਲੋਕ- ਨੂੰ 
ਜਾਗ੍ਰਿਤੀ ਕਾਰਨ ਇਸ ਭੂੰਡੀ ਚਾਲ ਦਾ ਪਤਾ ਲਗ ਰਿਆ ਤੇ ਉਸ ਦਾ ਪਾਜ ਉਘੜ ਗਿਆ। ਸੈ 
ਇਹ ਵੀ ਸੁਣਿਆ ਹੈ ਕਿ ਬਾਬੂ ਜੀ ਦੇ ਦਿਲ ਵਿਚ ਪਾਵਨ ਬੀੜ ਦਾ ਸਤਿਕਾਰ ਨਹੀਂ ਸੀ & 
ਕਿਉਂਕਿ ਆਪ ਭਗਤਬਾਣੀ, ਭਟ ਬਾਣੀ ਅਤੇ ਅਜਿਹੀ ਹੋਰ ਰਚਨਾ ਦੇ ਵਿਰੁੱਧ ਸਨ। ਇਥੋਂ ਦੂ 
ਸਸਸਸੈਸਮਸਮੈਮਸੈਮੀਸੈਮਮੈਸਮੀਸਮਮਸਮੀਸੋਸਮੀਮਸਮੀਸਮਸਮਸਸਸੇ 


ਅਮਮ੫੧ਮ੧੧੨ਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਅਮਅਮੀਅਮਮੰਅਮਮਮੀਮਮਅਮਮਅਮੰਮਅਮੀਮਮੀਮਮਅਮੀਅਮੀਮਅਮਮੀਮਮਮ 
ਅਮਮਮਮਮੰਮਮ 


ਸਨੀ ਸਨ ਲੀ ਲੈ ਲਲੀਲ ਲਸਪ ਲਵ ਲ ਲ  ਲ ਲਧਵ 


ਮੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 

ਉਤ ਤਕ ਕਿ ਉਹ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਲੰਘ ਹੇਠ ਲੜਾਂ ਪਸਾਰ ਕੇ ਬੈਠਦੇ ਸਨ ਅਤੇ ਮੂਲ ਸਰੂਪ ਉਤੇ ਬੇ 
ਮੈ ਆਪਣੀ ਕਲਪਨਾ ਅਨੁਸਾਰ, ਕਲਮ ਨਾਲ ਵਾਧੇ ਘਾਟੇ ਤੇ ਨੋਟ ਲਿਖਦੇ ਰਹਿੰਦੇ ਸਨ। ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਹਰ ਹੁਣ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਗਾਥਾ ਸੁਣੋ। ਆਪ ਨੇ ਹੀ ਮਹਾਨ ਕੋਸ਼ ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ ਸੈ 
ਬੇ ਤਾਂ ਚੌਪਾ ਸਿੰਘ ਦਸਮੇਸ਼ ਦਾ ਖਿਡਾਵਾ ਅਤੇ ਸਤਿਗੁਰੂ ਦਾ ਅੰਨਨ ਸਿਖ ਸੀ। ਇਸ ਦਾ ਬਣਾਇਆ 


ਅਸ 


ਰਹਤਨਾਮਾ, ਅਗਿਆਨੀ ਸਿਖਾਂ ਨੇ ਬਹੁਤ ਅਸੁੱਧ ਕਰ ਦਿਤਾ ਹੈ। ਪਰ ਆਪ ਨੇ ਉਸੇ ਅਸ਼ੁੱਧ ਰਹਿਤਨਾਮੇ ਨੂੰ 


ਸੂ ਨੂੰ ਅਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਗੁਰਮਤ ਸੁਧਾਕਰ ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੬੭- -੬੯ ਰੇ 
ਨੂ ਲਿਖੇ ਵਿਚਾਰ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ਹਨ, ਿ 


ਅਅਮਮੀਅਮਅਮੰਮੀਅਮੀਮੀਮਮਅਮਅੰਮਮਅਮਮਅਮੰਮੰਅੰਮ 


ਅੀਮੀਮਮਅਮਮਅਅਅੰਮੰਮੰਮ 


''ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਭੋਗ ਨੌਮੇਂ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਦੇ ਸਲੋਕਾਂ ਪਰ ਪਾਵੇ, ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਦਾ ਸੈ 
ਇਸ ਲਈ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਕਿ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਭੋਗ ਦੀ ਮੋਹਰ ਹੈ ਜਿਸਦਾ ਪੜ੍ਹਨਾਂ ਇਸ ਤਰਾਂ & 
ਜਰੂਰੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤਰਾਂ ਸ਼ਾਹੀ ਫੁਰਮਾਨ ਪੜ੍ਹਕੇ ਮੁਹਰ ਦੀ ਇਬਾਰਤ ਅਵਸੁਯ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ, ਘ ਸੈ 
ਇਸ ਤੋਂ ਛੁੱਟ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਮਹਾਤਮ ਅਤੇ ਅੰਤਮ ਪ੍ਰਾਰਥਨਾ ਹੈ, ਨਮ 
ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਪਰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ। ਪਿ 

ਬਹੁਤ ਲੋਕ ਭੋਗ ਰਾਮਾਲਾ ਉਤੇ ਪਾਉਂਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰਬਾਂਣੀ ਨਹੀ, ਲੂ 
ਏਹ ਆਲਮ ਕਵੀ ਨੇ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਦੇ ਵੇਲੇ ਸਨ ੬੯੧ ਹਿਜਰੀ (ਬਿ: ੧੬੪੧) ਵਿਚ # 
(ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬੀੜ ਬੱਝਣ ਤੋਂ ਵੀਹ ਵਰ੍ਹੇ ਪਹਿਲਾ) ਬਣਾਈ ਹੈ, ਜੇਹਾ ਕਿ ਆਲਮ ਨੂੰ 


ਦੇ ਸੰਗੀਤ ਤੋਂ ਮਲੂਮ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਹੇ 
"ਸਨ ਨੌ ਸੈ ਏਕਾਨਵ ਆਹੀ, ਕਰੋਂ ਕਥਾ ਅਬ ਬੋਲੋਂ ਤਾਹੀ । ਸੈ 
ਕਹੋਂ ਬਾਤ ਸੁਨਹੋ ਸਭਿ ਲੋਗਾ, ਕਰੋਂ ਕਥਾ ਸਿੰਗਾਰ ਵਿਯੋਗਾ। ਉਆ 
ਕਾਮੀ ਰਿਸਕ ਪੁਰੁਸੁ ਜੋ ਸੁਨਹੀਂ, ਤੇ ਯਹਿ ਕਥਾ ਰੈਨਦਿਨ ਗੁਨਹੀ।' ਮੈ 


ਸੈਦ ਮੁਹੰਮਦ (ਗੌਸ ਕੁਤਬ ਕਾਦਰੀ) ਦੇ ਚੇਲੇ ਆਲਮ ਕਵੀ ਨੇ ਮਾਧਵਾਨਲ ਅਤੇ ਘ੍‌ 
ਕਾਮਕੰਦਲਾ _ਦਾ ਚਰਿਤ੍ਰ _ਭਾਸ਼ਾਕਾਵਯ _ਵਿਚ _ਲਿਖਿਆ _ਹੈ, ਜਿਸਦਾ _ਨਾਂਉਂ ਸੰ 


ਲੇਕੇ ੭੨ਵੇਂ ਅੰਗ ਉਤੇ ਸਮਾਪਤ ਹੋਂਦੀ ਹ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਅਤੇ ਨੂੰ 
ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਕੇਵਲ ਇਕ ਦੋ ਪਾਠਾਂ ਵਿਚ ਭੇਦ ਹੈ ਯਥਾ:-- ਸੈ 
"ਲਲਿਤ ਬਿਲਾਵਲ ਗਾਵਹੀ ਅਪਨੀ ਅਪਨੀ ਭਾਂਤ, ਉਪ 

ਅਸਟਪੁਤ੍ਰ ਭੈਰਂਵ ਕੇ ਗਾਵਹਿ ਗਾਯਨ ਪ੍ਰਾਤ।' ਆਦਿਕ ਉਪ 

ਵਯਾਕਰਣ ਵਿਰੋਧੀ ਸਾਡੇ ਕਈ ਭਾਈ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਏਹ ਪਾਠ-ਪ੍ਰਥਮ ਰਾਗ # 

ਭੈਰਉ ਵੈ ਕਰਹੀ,-ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨ ਗਾਏ,' - ਦੇਖਕੇ ਭੀ ਹਠ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨੂੰ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ 


ਸਸਮਸਸਮਮਸਮਮਮਮੈਮਸੇਮਸੀਸਸਮਸਮਸਮੀਮਨੀਸੀਮਸਸੀਮੈਸੇਮਮੈਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਘ- 
ਮਧਵਾਨਲਸੰਗਤ ਵਰ ਨਹੀ ਲਈ ਗਈ। ਓਹ ਇਨਾਂ ਨਹੀ ਸਮਝਦੇ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੀ ਨ 
ਰਚਨਾ ਕਿਸੇ ਉਪਰ ਚੱਲੇ ਪ੍ਰਸੰਗ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧ ਰਖਦੀ ਹੈ,.ਔਰ 'ਵੈ' ਤਥਾ 'ਉਨ' ਸਰਵਨਾਮਾਂ 
ਦੇ ਨਾਮ, ਚੱਲੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਕਰਣ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ ਆ ਚੁਕੇ ਹਨ। ਉਪ 
ਗੁਰੁਬਾਣੀ ਨਾ ਹੋਣ ਤੋਂ ਭਿੰਨ, ਰਾਗਮਾਲਾ ਗੁਰੁਮਤ ਵਿਰੁੱਧ ਹੈ, ਕਯੌਕਿ ਇਸ ਵਿਚ ਕੰ 
ਕਰਤਾਰ ਦਾ ਨਾਮ ਭਗਤਿ ਗਯਾਨ ਵੈਰਾਗ ਆਦਿਕ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਨਹੀ। ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਨੂੰ 
ਰਾਗ ਸ੍ਰੀਰਾਗ ਤੋਂ ਆਰੰਭ ਹੁੰਦੇ ਹਨ, ਅਰ ਗੁਰੁਵਾਕ ਹੈ--'ਰਾਗਾਂ ਵਿਚ ਸ੍ਰੀ ਰਾਗ ਹੈ।' ਜਿਸਦੀ ਸੰ 
ਪੁਸੁਟੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਰਦੇ ਹਨ--ਰਾਗਨ ਮੇ ਸਿਰੀਰਾਗ।' ਅਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਭੈਰਦ ਤੋਂ ੩ 
ਰਾਗ ਆਰੰਭ ਕਰਦੀ ਹੈ। ਜੋ ਰਾਗ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਹਨ, ਓਹ ਸਾਰੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਘਰ 
ਵਿਖੇ ਨਹੀਂ, ਅਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਸਮਗ੍ਰ ਰਾਗ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿੱਚ ਨਹੀਂ। 
ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਤਕਰੇ ਵਿਖੇ ਲੇਖ ਹੈ, ਸਾਰੇ ਪਤ੍ਰ੍‌ੇ ਗੁਰੁ 
ਬਾਬੇ ਕੇ ੬੭੪।' ਸੋ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ੬੭੩ ਵੇਂ ਪਤ੍ਰ ਪਰ ਹੈ। ਅਰ ੯੭੪ ਵਾਂ ਪਤ੍ਰ ਖਾਲੀ ਹੈ। 
ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਅੰਤ ਵਾਧੂ ਪਤ੍ਰੇ ਉਤੇ ਘ 
ਲਿਖ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਜਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਬੰਨੋ ਨੇ ਸਤਗੁਰਾਂ ਦੀ ਆਗਯਾ ਬਿਨਾ ਕਈ ਸਬਦ ਅਤੇ ਘ੍‌ 
ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਵਨੇ ਦਾ ਚਰਿਤ੍ਰ ਦਰਜ ਕਰ ਦਿੱਤਾ ਹੈ। ਆਂ 
ਕਈ ਅਗਯਾਨੀ ਖ਼ੁਯਾਲ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਸਿੰਘ ਸਭਾ ਦੀ ਨੂੰ 
ਕਾਯਮੀ ਤੋਂ ਹੋਯਾ ਹੈ, ਪਰ ਏਹ ਅਸਤਯ ਹੈ, ਕਯੋਕ ਅਨਕ ਬਹੁਤ ਪਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਨੰ 
ਸਾਹਿਬ, ਬਾਬਾ ਆਲਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੇ ਬੁਰਜ, ਪਟਿਆਲੇ ਅਰ ਸ੍ਰੀ ਅਵਿਚਲ ਨਗਰ ਆਦਿਕ ਨੂੰ 
ਗੁਰੁਦ੍ਰਾਰਿਆਂ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਜਿਨਾਂ ਵਿਖੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਨਹੀਂ, ਅਰ ਗੁਰੁਪ੍ਰਤਾਪਸੂਰਯ ਦੇ 
ਕਰਤਾ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸਾਲ ੧੯੦੦ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਵਿਸ਼ਯ ਐਸਾ 


ਅਮੰਮ 


%ਮ੧ਮਮੰਮਮ 


ਰਾਗਮਾਲ ਸਤਗੁਰੁ ਕੀ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹਿ, ਹੈਂ ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਲਗ ਗੁਰੁ ਬੈਨ. 

ਇਸ ਮਹਿ ਨਹਿ ਸੰਸੇ ਕਛੁ ਕਰੀਅਹਿ, ਜੇ ਸੰਸੈ ਅਵਿਲੋਕੋ ਨੈਨ, 

ਮਾਧਵਨਲ ਆਲਮਕਵਿ ਕੀਨਸ, ਤਿਸ ਮਹਿ ਨ੍ਰਿਤਕਾਰੀ ਕਹਿ ਤੈਨ, 

_ਰਾਗ ਰਾਗਨੀ ਨਾਮ ਗਨੇ ਤਿੰਹ, ਯਾਂਤੇ ਸ੍ਰੀ ਅਰਜਨ ਕ੍ਰਿਤ ਹੈਨ। 
[੩੯(ਰਾਸਿਤ, ਅ ੪੭)" 


ਅੀਮੀਮੀਮੀਅਅਮਮਅਮਅਮਅਮਮੀਅਮਮਮਅੰਮੀਮਮੰਮਅਅਮਅਮੀਮਮਅਮੰਮਅਅਮਮਗਮਅ੫ਮੰਮੰਮਅਮਅਮਅਮੰਮੰਮਅਮੰਮੰਅੰਮ 
ਅਮਮਅਮਮਮਅਮਮਮਮੀਮੰਮੰਮ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸੇ ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਕੇ ਮੇ ਦੇ ਮੈ ਦੇ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਲੇ 
ਨੰ ਮੱਲਾਂ ਗਰਬ ਲਿਖੀ ਰਈ ਹੈ ਤੇ ਵੀ ਗਲਤ ਬਿਆਣੀ ਕਰ ਤਸਕਰ ਨਹ ਕਤ ਇਕ ਨੂ 
ਘ ਸਬੰਧੀ ਜੋ ਅਸਲੀਅਤ ਭਾਈ ਜੋਧ ਸਿੰਘ, ਐਮ.ਏ. ਡੀ.ਲਿਟ, ਨੈ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ 'ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ੪ 
ਸੂ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ' ਪ੍ਕਾਸੁਕ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ, ਪਟਿਆਲਾ) ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਕੀਤੀ ਹੈ; ਇਸ ਨੂੰ 


ਤੂ 
6 
| 
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ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਕਰਨ ਦਾ ਕਾਰਨ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਆਦਿ ਬੀੜ ਸੂ 
ਬਸਤ ਪਤ ਗਰ ਉਹ ਕਕਨ ਦਾ ਚੀਰ ਲਕਬ ਬਲ ਕਾਦਰ ਉਿੱਧ ਜੀੀਤਾ ਦੀ 
ਇਕ ਚਿਠੀ ਤੋਂ ਪਏ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਮਿਤੀ ੨੩-੧-੧੯੧੮ ਦੇ ''ਪੰਥ ਸੇਵਕ" ਵਿਚ ਛਪਵਾਈ। ਲੂੰ 
ਉਸ ਦੀ ਨਕਲ ਹੇਠਾਂ ਦਿਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ:-- ''ਆਪ ਦੇ ੧੨ ਦਸੰਬਰ ਦੇ ਪਰਚੇ ਵਿਚ, ਤਾਈ ਨੂ 
ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਗੁਪਤ ਚਿੱਠੀ' ਨਾਮਕ ਸਿਰਨਾਵੇਂ ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਇਬਾਰਤ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੇਰੇ ਨੂੰ 
ਪਾਸ ਬਹੁਤ ਚਿਠੀਆਂ ਆਈਆਂ ਹੈਨ; ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਲੋਕ ਮੈਥੋਂ ਪੁਛਦੇ ਹਨ ਕਿ ਮੈਂ 'ਰਾਗਮਾਲਾ' ਸੀ 
ਸਬੰਧੀ ਆਪਣੀ ਰਾਇ 'ਗੁਰਮਤ ਸੁਧਾਕਰ' ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਕਿਉਂ ਬਦਲੀ ਹੈ। ਮੈਨੂੰ ਕੋਸ਼ ਦੇ ਕੰਮ ਤੋਂ ੩ 
ਵਿਹਲ ਨਹੀਂ, ਜੋ ਮੈਂ ਲੋਕਾਂ ਨੂੰ ਉਤਰ ਦੇ ਸਕਾਂ, ਪਰ ਪਬਲਿਕ ਨੂੰ ਨਿਰਸੰਦੇਹ ਕਰਨ ਵਾਸਤੇ ਨੂੰ 
ਇਹ ਚਿਠੀ ਲਿਖਦਾ ਹਾਂ। ਨ 

ਜਿਸ ਚਿੱਠੀ ਦਾ ਜ਼ਿਕਰ ਖਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ ਵਿਚ ਹੈ, ਉਹ ਮੈਂ ਚੀਫੁ ਖਾਲਸਾ ਦੀਵਾਨ ਨੂੰ 
ਦੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨਾਂ ਦੇ ਉਤਰ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਸੀ, ਜਿਸ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਸੀ ਕਿ ਮੈਂ ਇਹ ਸੁਣਕੇ ਹੈਰਾਨ ਕੂ 
ਹੋਇਆ ਹਾਂ ਕਿ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਕਢ ਦਿਤੀ ਹੈ, ਕਿਉਂਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਖ਼ 
ਤਾਂ ਚਿਰ ਤੋਂ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚੋਂ ਕਢੀ ਜਾ ਚੁਕੀ ਹੈ। ਅਨੇਕ ਪੁਰਾਣੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਗਰੰਥ ਨੂੰ 
ਨਹੀਂ, ਉਸ ਤੋਂ ਵੀ ਵਧੀਕ ਬੁਰੇ ਲੇਖ ਕਈ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬਾਂ ਵਿਚ ਪਾਏ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਇਤਿ ਨੂੰ 
ਆਦਿ। ਨ 

ਉਸ ਪੰਜ ਵਿਚ ਮਦਰ ਕਰੋ ਖਿਨਾ ਰੀ ਰਹਿ ਸਕਦਾ ਕਿ ਮੀ ਲੂੰ ਅਮਣੇ 
ਧਰਮ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੀ ਬਹੁਤ ਘੱਟ ਵਾਕਵੀਅਤ ਹੈ, ਕੋਈ ਖੋਜ ਭਾਲ ਦਾ ਯਤਨ ਨਹੀਂ ਕਰਦਾ, ਨੂੰ 


ਸੁਣੀਆਂ ਗੱਲਾਂ ਪੁਰ ਯਕੀਨ ਕਰ ਬੈਠਦੇ ਹਨ। ਮੈਂ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਦਾ ਲੈ 


ਅਮਅਮਮਅੰਮਅਮੰਅਮੰਮੰਮਅੰਅਮੀੰਮਮਅੰਮਅਮੀਮਮਮਮਅਮਮਮੀੰਮਅਮਮਮਮਅਮਮਮਮਅੰਮਮੰਮ 


ਸੈ “ਤਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਰਚਿਤ 'ਗੁਰ ਸ਼ੁਬਦ ਰਤਨਾਕਰ' (ਪਹਿਲੀ ਛਾਪ) ਦੇ ਪੰਨੇ ੧੨੫੪ ਪੁਰ ਇਹ ਦਰਜ ਹੈ ''ਗੁਰੂ ਸੈਂ 
ਗਿਰਾ ਕਸੌਂਟੀ` ਗੁਰਬਾਣੀ ਰੂਪ ਘਸਵੱਟੀ ਇਸ ਨਾਮ ਦਾ ਮੋਰਾ ਲਿਖਿਆ ਇਕ ਗਰੰਥ ਜਿਸ ਵਿਚ ਸਿੱਖ ਇਤਿਹਾਸ ਅਥਵਾ 
ਧਰਮ ਸਬੰਧੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਦੇ ਲੋਖਾਂ ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਘਸਵੱਟੀ ਤੇ ਪਰਖਿਆ ਗਿਆ ਹੋ। ਜਿਵੇਂ ਖੋਟੇ ਖਰੇ ਸੋਠੇ ਦੀ ਪਰੀਖਿਆ ਪਿ. 
ਕਸੋਟੀ ਲਾਲ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਇਵੇਂ ਹੀ ਹਰ ਇਕ ਲੇਖ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਾਲ ਮਿਲਾ ਕੇ ਪਰਖਣ ਤੋਂ ਯੋਗਯ ਅਥਵਾ ਅਯੋਗਯ ਜਾਣੇ ਜਾਂਦੇ ਘਰ. 
ਹਨ।” 


ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੀ ਨੈ ਮੈ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ੬ 

ਰਤ ਦਰਬਾਰ ਦਰ ਸਲਰ 

ਹੁਣ ਤੋੜੀ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਨਹੀਂ ਕੀਤੀ। ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਨਿਸਚੇ ਰਹੇ ਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੀ ਹਾਨੀ ਦੇ ਭਯ ਤੋਂ & 

ਕਦੇ ਵੀ ਨਹੀਂ ਡਰਿਆ। ਮੈਨੂੰ ਸਚ ਦੇ ਪਰਗਟ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕਦੇ ਵੀ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਡਰ ਨੂੰ 

ਕੇਵਲ ਇਹ ਹੈ ਕਿ `ਗੁਰੂ ਗਿਰਾ ਕਸੌਟੀ' ਪਿਤ ਪਿਹ 
ਰੋਸ਼ਨੀ ਪੈ ਜਾਣੀ ਹੈ, ਅਤੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਜੰਗ ਛਿੜ ਪੈਣਾ ਹੈ, ਜਿਸ ਤੋਂ ਅਨੇਕ ਨੂੰ 

ਸੁਧਾਰ ਦੇ ਮੁਆਮਲੇ ਪਿਛੇ ਪੈ ਜਾਣਗੇ, ਅਰ ਵਿਤੰਡਾ ਵਾਦ ਆਰੰਭ ਹੋ ਜਾਊ, ਕਿਉਂਕਿ ਗੁਣ ਸੰ 

ਅਤੇ ਸਤਯ ਦੇ ਗ੍ਰਾਹਕ ਵਿਰਲੇ ਹੈਨ। ਉਪ 

ਅਜ ਕਲ ਅਖਬਾਰਾਂ ਵਿਚ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਬਾਰ ਬਾਰ ਨੂੰ 

ਜ਼ਿਕਰ ਆਉਂਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਨੂੰ ਗੁਰਬਾਣੀ ਸਿਧ ਕਰਨ ਵਾਲੇ ਉਸਦਾ ਪ੍ਰਮਾਨ ਸੈ 

ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ, ਪਰ ਮੈਂ ਬਹੈਸੀਅਤ 'ਖੋਜੀ' ਦੇ ਉਹਨਾਂ ਭਾਈਆਂ ਨੂੰ ਸਲਾਹ ਦੇਦਾ ਨ 

ਹਾਂ ਕਿ ਉਹ ਐਸਾ ਕਰਨ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਕਰਨ, ਕਿਉਂਕਿ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਨੂੰ 

ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਖੰਡਣ ਦਾ ਇਕ ਵੱਜਰ ਰੂਪ ਪ੍ਰਮਾਨ ਹੈ। ਨੂ 

ਪ੍ਰੇਮੀ ਸਜਣੋ! ਜ਼ਰਾ ਧਿਆਨ ਨਾਲ ਸੁਣੋ, ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਜੁਮਾਨੇ ਵਿਚ ਜੋ ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਨੂੰ 

ਸੰਗਤਾਂ ਦੇ ਨਾਉਂ ਜਾਰੀ ਕੀਤੇ ਜਾਂਦੇ ਸਨ, ਉਸ ਦੇ ਹਠ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਦਸਤਖਤ ਤੋਂ ਉਪਰ ਝੀ 

ਹੁਕਮਨਾਮੇ ਦੀਆਂ ਸਤਰਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਅਖਰੀਂ ਲਿਖੀ ਜਾਂਦੀ ਸੀ, ਤਾਂਕਿ ਦਸਤਖਤ ਹੋਣ ਪਿਛੋਂ & 

ਕੋਈ ਲਿਖਾਰੀ ਸਤਰਾਂ ਨਾ ਵਧਾ ਸਕੇ। ਐਸੇ ਹੀ ਨੌਵੇਂ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਦੇ ਅਹਿਦ ਤਕ ਇਹ ਰੀਤੀ ਨ 

ਰਹੀ ਕਿ ਜੋ ਕਾਪੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਹੁੰਦੀ, ਉਸ ਦੇ ਪਤਰਿਆਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਤਤਕਰੇ # 

ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਦਰਜ ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ। ਇਸ ਨਿਯਮ ਅਨੁਸਾਰ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਗੰਥ & 

ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਤਤਕਰੇ ਦੇ ਅੰਤ ਇਹ ਲਿਖਿਆ ਗਿਆ ਹੈ-- 

ਸੰਮਤ ੧੬੬੧ ਮਿਤੀ ਭਾਦੋਂ ਵਦੀ ੧ ਪੋਥੀ ਲਿਖਿ ਪਹੁੰਚੇ। ਸਾਰੇ ਪਤਰੇ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੇ ੯੭੪" 

'ਪੋਥੀ ਲਿਖਿ ਪਹੁਚੇ' ਏਸ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਤਾਂ 'ਗੁਰੂ ਗਿਰਾ ਕਸੌਟੀ' ਵਿਚ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਸੈ 

ਹੈ ਦਸ ਚਾਰਲਸ ਦਰੀ ਕਿਰ ਛਾ ਹੀਤੂ ਜਿਸਮ ਦੀ 
੯੭੩ਵੇਂ ਪਤਰੇ ਪਰ 'ਮੁੰਦਾਵਣੀ' ਹੈ, ਅਰ ੬੭੪ਵਾਂ ਪਤ੍ਰਾ (ਜਿਸ ਪਰ ਅੰਗ ੬੭੪ ਮੌਜੂਦ ਹੈ) ਨੂੰ 

ਕੋਰਾ ਪਿਆ ਹੈ। ਏਸ ਤੋਂ ਸਾਫ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੇ ਸਾਰੇ ਪਤਰੇ ੯੭੪' ਦੀ ਤੂ 

ਗਿਣਤੀ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਜੋ ਕੁਛ ਹੈ ਉਹ ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦਾ ਅੰਗ ਨਹੀਂ। ਲੀ 

ਆਦਿ ਅੰਤ ਦੇ ਵਾਧੂ ਪਤ੍ਿਆਂ ਪਰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੇ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਖੇ ਸੂ 

ਕੇਵਲ ਰਾਗਮਾਲਾ ਹੀ ਨਹੀਂ ਕਿੰਤੂ ਰਤਨਮਾਲਾ ਹੈ, ਰਾਹ ਮੁਕਾਮ ਕੀ ਸਾਖੀ ਹੈ, ਅਰ ਐਸੋ ਨ 

ਲੇਖ ਭੀ ਹਨ:-- ਖ 


ਅਮਮਮਮਮਮਮੰਮਮਮੰਮ 


ਅਮੰਮਅਮਮਅਮੰਮਮ 


ਅਸੰਮਮਅਅਮਅਮਮਅਮਮੀਮਅਮਮਅੀਮਅਮਅਮੀਮਮੀਮਅਮਅਅਮੀਅਮਮੀਅਮੀਮਮਅਮਮਅੰਮਅਮੰਮ 


ਜੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 


ਸੇ ਲੇ ਸੈ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮਅਮਮਅਮਮਅੰਮੰਮਮਮਮਅਮੀਮਮਮਮਮਅੰਮਮੰਮਮਅਅਮੀਮੀੰਮਮਅਅਮਅਮਮਮਮੰਮਮਮਮੰਮਮਮਮਅੀਮੰਮਅੰਮੀਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 
'ਸੰਮਤ ੧੬੫੫ ਜਹਾਂਗੀਰ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੇ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਜੀ ਨੂੰ ਰਕਥਾ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸੈ 
ਦਿਤਾ ਧਰਮਸਾਲ ਨੂੰ ੮੯੬੪ ਘੁਮਾਂ ਕਨਾਲ ੭ ਮਰਲੇ ੧੫) 
ਅਤੇ ਚਲਿਤ੍ਰ ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਉਣ ਇਉਂ ਹੈ:-- 
੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ॥ 
ਸੰਮਤ ੧੫੯੬ ਅਸੂ ਵਦੀ ੧੦ ਸ੍ਰੀ ਬਾਬਾ ਨਾਨਕ ਦੇਵ ਜੀ ਸਮਾਣੇ। 
ਸੰਮਤ ੧੬੦੬ ਚੇਤ ਸੁਦੀ ੪, ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅੰਗਦ ਜੀ ਸਮਾਣੇ । 
ਸੰਮਤ ੧੬੩੧ ਭਾਦਉਂ ਸੁਦੀ ੩, ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਮਰਦਾਸ ਜੀ ਸਮਾਣੇ। 
ਸੰਮਤ ੧੬੩੮ ਭਾਦਉਂ ਸੁਦੀ ੩, ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਸਮਾਣੇ । 
ਸੰਮਤ ੧੬੬੩ ਜੇਠ ਸੁਦੀ ੪, ਸ਼ੁਕਰਵਾਰ ਸ੍ਰੀ ਸਤਿਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਜੀ ਸਮਾਣੇ। 
ਸੰਮਤ ੧੬੯੫ ਚੇਤ ਸੁਦੀ ੧੦ ਸਤਿਗੁਰੂ ਬਾਬਾ ਜੀ ਸਮਾਣੈ ਕੀਰਤਿਪੁਰ । 
(ਭਾਵ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ। ਜੀ ਬੀ ਐਸ ) 
ਸੰਮਤ ੧੭੦੧ ਚੇਤ ਸੁਦੀ ੫. ਸੈਤਰਾਰ ਲਉ ਪੜੀਆਂ ਰਾਤ ਜਾਦੀ ਝੂੰ ਸਤਿਗਰ 
ਕਰਣ ਕਾਰਣ ਸਮਰੱਥ ਕਰਤ ਪਰਖ ਿਰਚੈਰ ਅਕਲ ਮੂਰਤਿ ਸ੍ਰ ਹਰਗੋਬਿੰਦ ਜੀ ਸਮਾਣੇ 
ਕੀਰਤਿ ਪੁਰ। 
ਆਉ ਜੋ ਧੀਰਮਲ ਜੀ ਦੇ ਪੜੋਤੇ ਸੀ, ਹੀ 


ਸਮ 


ਅਮਅਅਮਅਮਮਮੰਮਮਮਮੀਅਮਮਅਮ 


"ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ, ; ਹਰਗੋਬਿੰਦਪੁਰਾ, ਸੰਗਤ ਸਾਹਿਬ, ਨਿਰੰਜਨ ਰਾਇ ਨੂੰ ਸਭ ਕੁਝ 
ਦਿਤਾ, ਇਸ ਕਾ ਸਰੀਰਕ ਕੋਈ ਨਾਹੀਂ। ਮੇਰਾ ਵਰ ।'' 

_ ਏਸ ਤੋਂ ਛੁਟ ਅਨੇਕਾਂ ਤਾਰੀਖੀ ਬਾਤਾਂ ਵੀ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਇਹ ਵੀ ਹੈ ਕਿ :-- 
'੧੮੧੪-ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਮੇਂ ਔੱਗ ਲਗੀ ।'' 
''੧੮੮੮-ਫਾਗਨ ਮੇਂ ਰਣਜੀਤ ਸਿੰਘ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਆਇਆ ।'' 

''ਇਤਿਆਦਿ ਅਨੇਕ ਪ੍ਰਕਰਣ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਏਥੇ ਲਿਖਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ। 
ਅੰਤ ਵਿਚ ਕੌਮ ਦੇ ਦਰਦੀਆਂ ਅਗੇ ਬੇਨਤੀ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਜ਼ਮਾਨਾ ਪ੍ਰਸਪਰ ਪ੍ਰੇਮ ਨਾਲ 
ਉਨਤੀ ਕਰਨ ਦਾ ਹੈ, ਦੇਖੋ ਪੜੋਸੀ ਭਾਈ ਆਪਣੇ ਹਕਾ ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਕੀਹ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ, ਜੈ 
ਸੁਧਾਰ ਦੇ ਉਪਰਾਲੇ ਵਿਚ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ, ਪਰ ਸਾਡੀ 'ਰਾਗਮਾਲਾ' ਦੀ ਆਰੋਹੀ ਤਾਨ ਕੰਨ ਖ਼ 
ਪਈ ਸੁਣਨ ਨਹੀਂ ਦੇਂਦੀ। ਕਿਰਪਾ ਕਰੋ, ਤਰਸ ਕਰੋ, ਸ਼ਾਂਤਿ ਕਰੋ, ਧੀਰਜ ਕਰੋ, ਖੋਜੀ ਬਣ ਕੇ ਨੂੰ 
ਵਿਚਾਰੋ, ਵਾਦੀ ਦੀ ਪਦਵੀ ਨਾ ਲਉ। ਉਇ 
ਕਬਿਤ-ਕਰਤ ਸਮਾਜ ਕਾ ਉਧਾਰ ਹੈ ਸੈ 
ਸੈ 


ਅੰ ਅੰਅੰਅੰਅੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਜ 


ਸਅਮਮਮਸਮਮਮਮਸਮੈਮਮਮਸੇਮਮਸਮਸਸਸਮਸਸੈਸਮਸਸਮਮਸੈਸਸੈਸਸੇਸੇ 


ਸੰ 


ਸਅਮਮਸਮਸਸਮਮਐਮਮਮਮਸਸਮਮਮਮਮਮਮਕਮਮਮਸਮਸਮਮਮਸਸਲੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਵੀ 
ਐਸੇ ਸਮੇਂ ਉਨਤੀ ਕੇ ਬੀਚ, ਗੁਰਸਿਖਨ ਕੇ, 
ਯਮ ਫਾਸਿ ਹ੍ਰੈਕੇ ਗਲ ਪਰੀ ਰਾਗਮਾਲ ਹੈ। 
ਪਾਠਕੋ! ਮੇਰੀ ਏਸ ਚਿਠੀ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਕੋਈ ਸਜਣ ਪਤਰ ਵਿਵਹਾਰ ਕਰਨ 
ਦੀ ਖੇਚਲ ਨਾ ਕਰੇ, ਕਿਉਂਕਿ ਮੈਂ ਆਪਣੇ ਨੀਯਤ ਸਮੇਂ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਮਿੰਟ ਵੀ ਨਹੀਂ ਕਢ 
ਸਕਦਾ। 


ਮੇ 


ਪੰਥ ਦਾ ਸੇਵਕ 

ਉਪਰੋਕਤ ਚਿੱਠੀ ਵਿਚ ਭਾਵੇਂ ਭਾਈ ਕਾਹਨ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਭੇਂਦੀ ਭਾਸ਼ਾ 

ਲਿਖਣ ਤੋਂ ਸੰਕੋਚ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਪ੍ਰੰਤੂ ਭਾ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਇਸ ਚਿਠੀ ਵਿਚ ਮੂਲਿਕ ਤੱਥਾਂ ਦੇ ਵਿਰੁਧ ਘ 
ਕੀਤੀ ਗੁਲਤ ਬਿਆਨੀ ਨੂੰ ਬੜੀ ਸਿਆਣਪ ਤੇ ਠਰੰਮੇ ਨਾਲ ਇਉਂ ਉਜਾਗਰ-ਕੀਤਾ ਹੈ:-- ਨ 


ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਬਤ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਬਰੁਤ ਚਿਰ ਤੀਕ ਜਾਰੀ ਰਹਿਆ। ਸੁਰੋਮਣੀ ਨ 
ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਧਾਰਮਿਕ ਸਲਾਹਕਾਰ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਆਪਣੇ ਮਿਤੀ ੨੭ ਮਈ ੧੯੪੫ ਨੂੰ 
ਦੇ ਇਕ ਮਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਚਾਰ ਸਜਣਾਂ ਦੀ ਇਕ ਕਮੇਟੀ ਬਣਾਈ ਜੋ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰ ਜਾ ਕੇ ਸ੍ਰੀ ਕੈ 
ਆਦਿ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕਰਕੇ ਆਪਣੀ ਰਪੋਣ ਦੇਵੇ। ਉਸ ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਰਪੋਟ ਹੇਠਾਂ ਦਰਜ ਨੂੰ 
ਕੀਤੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੰ ਹੈਰਾਨੀ ਹੋਵੇਗੀ ਕਿ ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਵਰਗੇ ਵਿਦਵਾਨ ਸੂ 
ਖੋਜੀ ਨੇ ਇਹ ਚਿਠੀ ਕਿਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਲਿਖ ਦਿੱਤੀ। ਸ੍ਰੀ ਆਦਿ ਬੀੜ ਵਿਚ ਸਭ ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਘ 
ਵਾਂਗ ਪੰਨੇ ਨਹੀਂ ਦਿੱਤੇ, ਪਤ੍ਆਂ ਦੇ ਅੰਕ ਦਿੱਤੇ ਹਨ ਤੇ ਅੰਕ ੯੭੪ ਜੋ ਖਾਲੀ ਪੱਠੋ ਪੁਰ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਵਿਚ ਉਹ ਪੰਨਾ ਜਿਸ ਪੁਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਲਿਖੀ ਹੈ, ੀ ਸਾਮਿਲ ਹ। ਰੋਣ ਤੋਂ ਸਟ ਇਹ ਤੂੰ 
ਨਿਕਲਦਾ ਹੈ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਜਿਸ ਵਲੋਂ ਬੀੜ ਸਮਾਪਤ ਹੋਈ ਉਦੋਂ ਨਾਲ ਹੀ ਲਿਖੀ ਗਈ। ਘ 
ਲਿਖਾਰੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵੀ ਉਹੋ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਥੋਂ ਬੀੜ ਲਿਖਾਈ ਗਈ। 

"'ਸੁਰਮੋਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਧਾਰਮਕ ਸਲਾਹਕਾਰ ਕਮੇਟੀ ਨ 
ਆਪਣੇ ੨੭ ਮਈ ੧੯੪੫ ਦੇ ਮਤੇ ਅਨੁਸਾਰ ਜੋ ਚੌਹਾਂ ਮੈਂਬਰਾਂ ਦੀ ਸਬ-ਕਮੇਟੀ ਬਣਾਈ ਸੀ, ਿ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਅਸੀਂ ਤਿੰਨ ਮੈਂਬਰ ੭ ਅਕਤੂਬਰ ੧੯੪੫ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਪੁਜੇ, ਅਤੇ ਬਾਰਾਂ ਸੈ 
ਵਜੇ ਦੋਪਹਰ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਪੋਣੇ ਛੇ ਬਜੇ ਸਾਮ ਤਕ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸਨ ਘ 
ਕਰਦੇ ਰਹੇ। ਉਤ 

ਜਭ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਅਸੀ ਸੋਜ ਸਾਹਿਬ ਕੋਰਟ ਆਫ ਵਾਰਡ ਸੀ ਕਰਤਾਰ ਨੰ 
ਐਸਟੇਟ ਨੰ ਬੇਨਤੀ ਕੀਤੀ ਕਿ ਸਾਨੂੰ ਦਸਿਆ ਰਿਆ ਹੈ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਦੇ ਪਾਸ ਕਈ ਪੁਰਾਤਨ ਨੰ 
ਬੀੜਾਂ ਹਨ, ਸਾਨੂੰ ਉਸੇ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸੂਨ ਕਰਾਉਣੇ ਜੋ ਅਸਲੀ ਆਦਿ ਬੀੜ ਹੈ। ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ ਸ 


ਆ ਆ 


%ਮ੫੧੧ਮਮੰਮੰਮਮ੫ਮਮਮੰਮੰਮੰਮ 
ਅਅਅਅਮਮਅਮਮਮਮਮਮ 


ਅੰ 
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ਨੀ ਲੀਨੀ ਲੀ ਲ.ਸੀਲ ਲਿ.ਬਲ ਲੀ ਆ ਐਸ ਆ ਐਸ ਆਲ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 


ਤੇ 

ਕਿਹਾ ਕਿ ਜੋ ਬੀੜ ਇਥੈ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਕੀਤੀ ਹੈ ਇਹੋ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜ ਪ੍ਰਸਿੱਧ ਹੈ, ਇਸੇ ਦੇ ਨਾਲ ਘੈ 
ਜਾਗੀਰਾਂ ਹਨ, ਅਤੇ ਇਸੇ ਦੇ ਦਰਸਨ ਲੋਕੀ ਦੂਰੋਂ ਆ ਕੇ ਕਰਦੇ ਹਨ। ਸੈ 

ਜਿਸ ਬੀੜ ਦੇ ਅਸੀਂ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ ਉਸ ਤੋਂ ਅਸੀਂ ਕਈ ਨੋਟ ਵਿਸਥਾਰ ਨਾਲ ਲਏ ਸੂ 
ਜੋ ਐਸੀ ਪੀਰ ਸਲਾਨਕਾਰ ਕਟੀ ਹੀ ਤਜ ਇਤ ਹਲ ਨਲ ਤਰੀ ਹਦ ਹਲ 
ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਿ ਇਸ ਬੀੜ ਦੇ ਅੰਤ ਵਿਚ ਰਾਗਮਾਲਾ ਹੈ ਅਤੇ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਦਸਤਖਤਾਂ ਤੇ ਨੂੰ 
ਉਸੇ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਕਈ ਸਫੇ ਲਿਖੇ ਸੈ 
ਹੋਏ ਹਨ। ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਤੇ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫. ੯੭੩ ਸਫੇ ਦੇ ਆਰੰਭ ਵਿਚ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ & 
ਸਫਾਂ ਖਾਲੀ ਪਿਆ ਹੈ। ਇਸ ਸਫੇ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲਾ ਸਫਾ ਭੀ ਖਾਲੀ ਹੈ। ਜਿਸ ਉਤੇ ਅੰਕ ਨੂੰ 
੯੭੬ ਲਗਾ ਹੋਇਆਂ ਹੈ ਉਹ ਸਵਾਂ ਭੀ ਸਾਗੀਖਾਲੀ ਹੈ। ਉਸਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੇ ਸਫੇ ਉਤੇ ਲ 
'ਰਾਗਮਾਲਾ' ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਕੋਈ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਲਿਖਤ ਹੈ. ਨੰ 
ਜਿਹਾ ਕਿ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 'ਰਾਗਮਾਲਾ ਤਥਾ ਸਿੰਘਲ ਦੀਪ ਕੀ ਰਾਜੇ ਸਿਵਨਾਭ ਮੰ 
ਕੀ ਬਿਧਿ'। ਬੀੜ ਵਿਚ ਭੀ ਕਈ ਥਾਂ ਕਈ ਕਈ ਪਤਰੇ ਖਾਲੀ ਆਉਂਦੇ ਹਨ, ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਉਤੇ 
ਇਨ੍ਹਾਂ ਖਾਲੀ ਪਤ੍ਰਿਆਂ ਵਾਂਗ ਅੰਕ ਲਗੇ ਹੋਏ ਹਨ। 

ਇਸ ਬੀੜ ਵਿਚ ਕਿਧਰੇ ਵੀ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਗਲਾਂ ਨਹੀਂ ਆਈਆਂ:-- 
੧. ਗੁਰੂ ਬਾਬੇ ਦੇ ਕੁਲ ਪਤਰੇ ੬੭੪ । ੨ ਸਿਆਹੀ ਕੀ ਬਿਧਿ । ੩ ਹਕੀਕਤ ਰਾਹ ਮੁਕਾਮ। 
੪. ਰਤਨ ਮਾਲਾ। ੫. ਸਲੋਕ ਬਾਇ ਆਤਿਸ਼ ਆਬ। _੬_ ਜਿਤ ਦਰ ਲਖ ਮੁਹੰਮਦਾ । 

ਅਸੀਂ ਸਾਰੇ ਪਤਰੇ ਪਰਤ ਕੇ ਦੇਖੇ ਹਨ, ਅਤੇ ਪਤਰੇ ਦੇ ਅੰਕ ਲਾਉਣ ਦਾ ਢੰਗ ਇਹ # 
ਸਹੀ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਪਤਰੇ ਦੇ ਦੋਵੇਂ ਪਾਸੇ ਨਹੀ ਲਏ ਗਏ ਸਗੋਂ ਅੰਕ ਵਾਲਾ ਸਫ਼ਾ ਅਤੇ ਉਹਦੇ ਨੂੰ 
ਸਾਹਮਣੇ ਦੂਸਰੇ ਪਤਰੇ ਦਾ ਪਹਿਲਾ ਪੰਨਾ ਰਲਕੇ ਇਕ ਬਣਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਢੰਗ ਅਨੁਸਾਰ ਸੈ 
ਪੜਤਾਲਿਆਂ ਤਤਕਰੇ ਅਤੇ ਬੀੜ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਅੰਕਾਂ ਦੇ ਕੇਵਲ ਤਿੰਨ ਅਣਮੇਲ ਲਭੇ ਹਨ। _ ੩ 

"ਜੋਤੀ ਜੋਤ ਸਮਾਵਣੇ ਕਾ ਚਲਿਤ੍ਰ' (ਜਿਸਦਾ ਪਤ੍ਰਾਅੰਕ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ੪੧ ਹੈ. ਨੂੰ 
ਪਰ ਬੀੜ ਵਿਚ ੨੫ ਹੈ) ''ਨੀਸਾਣ ਗੁਰੂ ਜੀਉ ਕੇ ਦਸਖਤ ਮ: ਪ"' ਉਸਦਾ ਮੋਬਜਾ ਜਿ 
ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ੪੫ ਹੈ, ਪਰ ਬੀੜ ਵਿਚ ੨੯ ਹੈ), ਅਤੇ ਜਪੁਜੀ ਸਾਹਿਬ ਦਾ ਪਤ੍ਰਾਅੰਕ ਨੂੰ 
ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ੪੬ ਹੈ. ਪਰ ਬੀੜ ਵਿਚ ੪੫ ਹੈ। ਸੰ 

ਉਪਰ ਦਸੋ ਢੰਗ ਮੁਤਾਬਕ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਪਤਰਾ-ਅੰਕ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ੬੭6 ਹੈ. ਡੀ 
ਤੇ ਬੀੜ ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਅੰਕ ੬੭੪ ਹੈ। ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਅੰਕ ੬੭੪ ਤੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਨੂੰ 
ਜ਼ਿਕਰ ਇਉਂ ਹੈ:- 

੯੭੪ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤਥਾ ਸਿੰਘਲ ਦੀਪ ਕੀ ਰਾਜੇ ਸਿਵਨਾਭ ਕੀ ਬਿਧਿ । 


ਅਮਮੰਮਮਮੰਮੰਮਅੰਮ 


ਗਮੰਮੀਮ 


`ਤੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਕੇ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਦੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੀ 


ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅਮਮੰਮਅੰਮਮਮਅੰਮਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮਮਮਮੰਮੰਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੀਮੰਮਮੀਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਮੀਮਮੰਮਮ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਉਹ 

ਗੰਗਾ ਸਿੰਘ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੋਧ ਸਿੰਘ ਸੈ 

ਸੁਹੀਦ ਸਿਖ ਮਿਸ਼ੁਨਰੀ ਕਾਲਜ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਜੀ ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ਸੈ 

ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਜੀ ੧੧-੧੦-੧੯੪੫ ੧੧-੧੦-੧੯੪੫ ਲੀ 
੧੧-੧੦-੧੯੪੫ ਸੈ 

ਇਸੇ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਸ: ਜੀ ਬੀ ਸਿੰਘ ਵਲੋਂ ਪਾਏ ਭੁਲੇਖਿਆਂ ਦੀ ਘੁੰਡੀ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਖੋਹਲੀ ਹੈ-- _ ਨੂੰ 
ਜਨਵਰੀ ੧੯੪੪ ਵਿਚ ਸ.ਜੀ_ਬੀ. ਸਿੰਘ ਨੇ ਇਕ ਪੁਸਤਕ ਛਪਵਾਈ ਜਿਸ ਦਾ ਸੇ 


ਨਾਮ 'ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ' ਹੈ। ਭਾਈ ਕਾਨ੍ਹ ਸਿੰਘ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਚਿਠੀ ਦੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਅਤੇ ਕੁਝ ਘ 
ਆਪਣੇ ਕੋਲੋਂ ਯੁਕਤੀਆ ਘੜ ਕੇ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਸਿੱਧ ਕਰਨ ਦਾ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਕਿ ਇਹ ਬੀੜ ਲੀ 
ਉਹ ਨਹੀਂ ਜੋ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਸਾਹਿਬ ਨੇ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਈ। ਉਸਦਾ ਪੂਰਨ ਉਤਰ ਤਾਂ ਸੈ ਨੰ 

ਅਗੈ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ''ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ ਬਾਰੇ'' ਜੋ ਲਾਹੌਰ ਬੁਕ ਸ਼ਾਪ ਲੁਧਿਆਣਾ ਨੇ ਨੂੰ 
੧੬੪੭ ਦਿਰ ੍ਕਾਸਿਤ ਕੀਤੀ, ਦੇ ਚੁਕਿਆ ਹਾ ਉਸ ਉਤਰ ਨੂੰ ਤਿਆਰ ਕਰਨ ਲਈ ਮੈਂ ਦੋ 
ਵਾਰ ਫਿਰ ਬੀੜ ਦੇ ਦਰਸ਼ਨ ਕੀਤੇ। ਇਕ ੧੧ ਨਵੰਬਰ ੧੯੪੫ ਨੂੰ ਲਗਪਗ ਸਾਢੇ ੬ ਘੰਟੇ ਘ 
ਕਾਲਜੀਏਟ ਸਕੂਲ, ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਤੇ ਮਾਸਟਰ ਕਰਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗ਼ੰਗਾਵਾਲੀਆ ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਸ਼ 
ਸਨ। ਦੂਜੀ ਵਾਰ ਫਿਰ ਅਗਸਤ ੧੬੪੬ ਵਿਚ ਪੰਜ ਦਿਨ ਰਹ ਕੇ ਦਰਸੁਨ ਕੀਤੇ। ਮੇਰੇ ਨਾਲ ਨੂੰ 
ਖਾਲਸਾ ਸਮਾਚਾਰ ਦੇ ਐਡੀਟਰ ਭਾਈ ਮਹਾਂ ਸਿੰਘ ਜੀ ਗਿਆਨੀ ਸਨ ਤੇ ਪਤਰੋਂ ਵਾਰ ਸੈ 
ਵੇਰਵਾ ਜੌ ਹੁਣ ਪਾਠਕਾਂ ਦਾ ਦ੍ਰਿਸ਼ਟੀ ਗੇਚਰ ਕੀਤਾ ਜਾ ਰਹਿਆ ਹੈ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ) ਘ 
ਜਿਸ ਤੋਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਪੂਰਨ ਨਿਸ਼ਚਾ ਹੋ ਜ਼ਾਵੇਗਾ ਕਿ ਹੋਂ ਹੀਂ ਅਸ਼ਲ ਬੀੜ ਹੈ ਜੌਂ ਨੰ 
ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਨੌ ਤਿਆਰ ਕਰਵਾਈ ਨ 

ਸ: ਜੀ ਬੀ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਤਿੰਨ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਅਸਲ ਬੀੜ ਦੀਆਂ ਨੂੰ 
ਮਿਥੀਆਂ ਸਨ। ਇਕ ਇਹ ਕਿ ਅਸਲ ਬੀੜ ਵਿਚ ਜਪੁਜੀ ਦੀ ਪ੍ਰਤੀਕ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ 'ਜਪੁ ਨੂੰ 
ਨੀਸਾਣ' ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਕ ਇਹ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ''ਜਪੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ੩ 
ਜੀਉ ਕਿਆ ਦਸਖਤਾਂ ਕਾ ਨਕਲੁ'। ਜੋ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜ ਉਸ ਤੋਂ ਨਕਲ ਹੋਈ ਉਸ ਵਿਚ ਇਹ ਨੂੰ 
ਪ੍ਰਤੀਕ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ ''ਜਪੁ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀਉ ਕਿਆ ਦਸਖਤਾਂ ਕਾ ਨਕਲ ਕਾ ਨਕਲ'' ਨੂ 
ਫਿਰ ਜੋ ਬੀੜ ਇਸ ਤੋਂ ਨਕਲ ਹੋਈ, ਉਸ ਵਿਚ 'ਕਾ ਨਕਲ' ਸੁਬਦ ਇਕ ਵਾਰੀ ਹੋਰ ਵਧਾਏ ਨੂੰ 
ਗਏ। ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਹ ਪ੍ਰਤੀਕ ਸ: ਜੀ ਬੀ. ਸਿੰਘ ਦੇ ਮਿਥੇ ਨੂੰ 
ਅਨੁਸ਼ਾਰ ਹੈ। ਦੂਜੀ ਨਿਸ਼ਾਨੀ ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਲਿਖੀ ਕਿ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣੇ ਕਾ ਚਲਿਤ੍‌ ਨੂ 


ਰ੍‌ਧ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹੇਠਾਂ ਜੋ ਸੰਮਤ ਦਿਤੇ ਗਏ ਹਨ ਉਹ ਪੰਜਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਤੀਕ ਤਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੂੰ 
ਮੇ ਮੇ ਲੇ ਸੇ ਸੇ ਮੇ ਸੇ ਜੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ 


ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਜੈ ਸੇ ਮੇ 
0 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਲੂ 
ਨੇ ਆਪ ਲਿਥੇ। ਪਰੰਤੂ ਬਾਬਾ ਗੁਰਦਿੱਤਾ ਜੀ ਅਤੇ ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਜੋਤੀ 
ਜੋਤਿ ਸਮਾਉਣ ਦਾ ਸੰਮਤ ਅਤੇ ਤਿਥਿ ਅਠਵੀਂ ਪਾਤਸਾਹੀ ਦੀ ਹਥੀਂ ਚੜ੍ਹੇ। ਪੁਰਾਣੀਆਂ ਬੀੜਾਂ & 

ਜੋ ਨਕਲ ਹੋਈਆਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਟਿਪਣੀ (€0101/002) ਨਾਲ ਲਿਖੀ ਹੈ "ਮਹਲਾ ੮ ਨੂੰ 
ਅਠਵੇਂ ਜੀ ਕਾ ਨਕਲ ਹੈ, ਖਾਸ ਕਲਮ ਆਪਣੀ ਹਥੀਂ ਲਿਖਿਆ ਕਰਤੇ ਪੁਰਖੁ! ਇਹ ਟਿਪਣੀ # 
ਅਸਲ ਬੀੜ ਵਿਚ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ। ਸ੍ਰ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਵਾਲ ਬੀੜ ਵਿਚ ਇਹ ਨੂੰ 
ਲਿਖਤ ਜੋਤੀ ਜੋਤਿ ਦੇ ਸੰਮਤਾਂ ਬਾਬਤ ਮੌਜੂਦ ਹੈ। ਪਰ ਟਿਪਣੀ ਕੋਈ ਨਹਨੈਂ ਨਾਲ ਹੀ ਸੂ 
ਇਹ ਲਿਖਤ ਅਜੋਹੋ ਅਥਰਾਂ ਵਿਚ ਹੈ ਜੌ_ਭਾਲੀ ਸਾਹਬ ਦੇ ਉਪਰ /ਲਿਖੋ ਪੰਜਾਂ 
ਪਾਤਸ਼ਾਹੀਆਂ ਦੋ ਅਥਰਾਂ ਨਾਲੋਂ ਸਪਸੁਟ ਤੌਰ ਪਰ ਭਿੰਨ ਪਏ ਦਸਦੇ ਹਨ/ ਤੀਜੀ ਗਲ ਨੂੰ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਇਹ ਲਿਖੀ ਕਿ ਗੁਰੂ ਅਰਜਨ ਦੇਵ ਭਾਈ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖੀ ਕਾਪੀ ਪੁਰ 'ਸੁਧੁ' ਜਾਂ 'ਸੁਧੁ ਜੈ 
ਕੀਰੈ' ਆਪਣੀ ਹਥੀਂ ਲਿਖ ਦੇਂਦੇ ਸਨ, ਜਿਵੇਂ ਰਾਗ ਗਉੜੀ ਦੀ ਵਾਰ ਵਿਚ। ਜੇਕਰ ਕਰਤਾਰ ਨੂੰ 
ਪੁਰ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਅਸਲੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਵਾਲੀ ਬੀੜ ਹੋਵੇ, ਤਦ ਇਹ ਹਦਾਇਤਾਂ ਗੁਰੂ ਸੂੰ 
ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਦਸਤਖਤੀ, ਅਤੇ ਗਲਤੀਆਂ ਦੀ ਦਰੁਸਤੀ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਦੇ ਹਥਾਂ ਦੀ ਹੋਈ & 
ਉਸ ਬੀੜ ਵਿਚ ਮੌਜੂਦ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਏ। ਸਭ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ ਵਿਚ ਅਤੇ ਏਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਛਾਪੇ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨੰ 
ਵਿਚ ਵੀ ਇਹ ਲਫਜ਼ ਮੌਜੂਦ ਹਨ। ਪਾਠਕ ਜਨ ਜਦੋਂ ਇਸ ਪੁਸਤਕ ਦੇ ਪਤਰੋਂ ਸਿ 
ਉਲਟਣਗੇ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਲਗੇਗਾ /ਕ 'ਸ਼ੁਧੁ' ਅਤੇ 'ਸੁਧੁ ਕੰਚੋ' ਸ਼ਬਦ ਇਸ & 
ਬੀੜ ਵਿਚ ਪੰਚਮ ਪਾਤਸ਼ਾਹ ਦੋ ਹਥਾਂ ਦੇ ਲਿਖੋ ਸਜੂਦ ਹਨ/ ਇਹ ਪਦ ਜਿਥੇ ਵਾਰ ਨੂੰ 
ਖਤਮ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਉਸ ਸਦ ਦੀਆਂ ਹਾਸ਼ੀਏ ਦੀਆਂ ਲਕੰਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਹੋਠਲੇ ਉਤਲੇ # 

ਦਾ (ਜੋਹਾ ਕਿ ਸੁਧੁ) ਲਿਧੋ ਹੋਏ ਹਨ/ ਨਕਲ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਖਬਰੇ ਕਿਉ ਇਹ ਪਾਠ ਨੂੰ 
ਵਿਚ ਰਲਾ ਦਿਤੇ ਹਨ) ਨਿਰੋ ਇਹ ਸ਼ਬਦ ਨਹੀੰ ਹੋਰ ਕਈਂ ਹਦਾਇਤਾਂ ਇਕੁਰ ਗੀ ਸੂ 
ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਅਤੇ ਅੰਦਰ ਪਾਠ ਵਿਚ ਹਾਸ਼ੀਏ ਦੀਆਂ ਲਕੀਰਾਂ ਤੋਂ ਬਾਹਰ ਲਿਖੀਆਂ ਘ 
ਹੋਈਆਂ ਹਨ/ ਸ_ਗੁਰਬਖਸੁ ਸਿੰਘ ਦੀਆਂ ਆਪ ਨਿਯਤ ਕੀਤੀਆਂ ਤਿੰਨੇ ਨਿਸ਼ਾਨੀਆਂ ਇਸ ਨੂੰ 
ਬੀੜ ਵਿਚ ਮਿਲਦੀਆਂ ਹਨ। ਇਸ ਲਈਂ ਉਸ ਦੋ ਆਪਣੇ ਕਥਨ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਬੀੜ ਸੈ 
ਅਸਨਾਂ ਸੈੱਧ ਹੋਈ/'' ਉਪ 
"ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਬੀੜਾਂ" ਦੇ ਕਰਤਾ ਸ੍ਰ _ ਜੀ.ਬੀ. ਸਿੰਘ ਨੇ ਤਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਬਾਰੇ ਗਲਤ ਲੂੰ 

ਸ ਬਿਆਨੀ ਕਰਨ ਵਿਚ ਕੋਈ ਕਸਰ ਨਹੀਂ ਛੱਡੀ। ਇਹ ਪੁਸਤਕ ਨਿਰਾ ਝੂਠ ਦਾ ਪਲੰਦਾ ਹੈ। ਜੇ ਵਖੋ- ਘ 


ਅਮੀਮੰਮੰਮਅੰਮਅਮੰਮਮੰਮੰਮ 


ਅਮੀਮਮੀਮਅੰਮੰਅਮੰਮੀਅਮੰਮੀਅਮੰਮਮੰਮਅਮੀਮਅਮੰਮੀਅਅੰਮਮਅਅੰਮੰਮ 


ਮੂ ਬਾਰੇ ਦੇਖੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਇਥੇ ਲਿਖਣ ਦੀ ਜਰੂਰਤ ਨਹੀ ਜਾਪਦੀ ਹਸ 
ਸੈ ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ, ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਵਾਲੇ, ਜੋ ਆਪਣੇ ਜੀਵਨ ਕਾਲ ਵਿਚ ਆਪਣੇ ਘ& 
ਸੈ 
ਸੇ 


ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਦੈਤ ਤੀ ਸੈ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਕੀ 
ਸੂ ਅਨੁਆਈਆਂ ਨੂੰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹਨ ਤੋਂ ਵਰਜਦੇ ਰਹੇ ਪਰ ਆਪ ਨੂੰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਰੁੱਧ ਲਿਖਣ ਦਾ ਸੈ 
ਨੂ ਹੀਆ ਨਹੀਂ ਪਿਆ ਭਾਵੇਂ ਕਿ ਆਪ ਜੀ ਨੇ ਦੋ ਦਰਜਨਾ ਦੇ ਕਰੀਬ ਪੁਸਤਕਾਂ ਲਿਖੀਆਂ। ਹਾਂ, ਆਪ ਜੀ ੪ 
ਸਨ "ਗੁਰਬਾਣੀ ਲਗਾਂ ਮਾਤ੍ਰਾਂ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ” ਨਾਮ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਮੰਦਾਵਣੀ ਤਕ ਹੀ ਗੁਰਬਾਣੀ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਥ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਅਖਰ ਬਾਰੇ ਜੋ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਿਰਣਾ ਕੀਤਾ ਹੈ, ਉਹ ਜਤ ਨਹੀ ਇਸ ਬਾਰ ਦਾ ਲੀ 
ਨੂ ਇਸ ਪੋਥੀ ਦੇ ਪੰਨਾ ੫੮੨ ਤੇ ''ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਨਿਰਣੈ'। 

ਉ ਅਧੁਨਿਕ ਸੋਂ ਵਿਚ ਦੀ ਕੁਝ ਇਕ ਐਲੇਵਿਦਦਾਨ ਆਪਣੇ ਆਪ ਨੰ ਸਾਹਿਤਕਾਰ ਸਦਉਠ ਨੂੰ 
ਲੀ ਵਾਨੀ ਐਕਟ ਦਾ ਗਦਾ ਤਨ ਕਰ ਰਹ ਹਰੀ ਬੰਦੀ ਉਦਰ ਰਾਗਾਂ ਡੀ 
ਸੂ ਮਾਲਾ ਨਿਰਣਯ' ਰਚਿਤ ਗਿ ਅਰਜਨ ਸਿੰਘ, ਮੰਡੀ ਬਹਾਦਰਗੜ੍ਹ ਜਿਲਾ ਲੁਧਿਆਣਾ, ਦਾ 'ਪ੍ਰਵਸ' ਪ੍ਰੋ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਪਿਆਰਾ ਸਿੰਘ ਪਦਮ ਸਿਖ ਮਿਸ਼ਨਰੀ ਕਾਲਜ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਨੇ ਲਿਖਿਆ ਅਤੇ ਇਸ ਵਿਚ ਇਕ ਲੈ 
ਨੂ ਪਾਸੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੀ ਰੱਜ ਕੇ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕੀਤੀ ਪਰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਆਪਣੀ ਹੀ ਪੁਸਤਕ ' ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਨੂੰ 
ਨੰ ਸੰਕੇਤ ਕੋਸੂ" ਪ੍ਰਕਾਸ਼ੁਕ ਪੰਜਾਬੀ ਯੂਨੀਵਰਸਿਟੀ. ਪਟਿਆਲਾ, ੧੯੭੭) ਵਿਚ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸੈ 
ਲਤ ਲੀ ਦਰਜ ਨਹ ਕੀਤੀ ਜਿਵੇ ਇਹ ਰਜ ਗੁਰ ਜਬ ਸਜਿਧੀ ਵਿਚ ਦਰਜ ਹੀ ਨਹੀ ਸਿਧੀ 
ਦੂ ਈਰਖਾਵਾਦੀ ਰੁੱਚੀ ਦਾ ਨਮੂੰਨਾ ਨਹੀਂ? ਸਾਹਿਤਕਾਰ ਸਾਰੇ ਸਮਾਜ ਨੂੰ ਨਰੋਈ ਸੇਧ ਦੇਣ ਦੇ ਸਾਂਝੀਵਾਲ ਨੂੰ 
ਸੂ ਹੁੰਦੇ ਹਨ ਇਸ ਲਈ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਇਕ ਪੱਖੀ ਹੋ ਕੇ ਕਲਮ ਚਲਾਉਣੀ ਸਭਾ ਨਹੀਂ ਦਿੰਦੀ। 
ਇ ਲਗ ਪਗ ਤਿਨ ਕੁ ਸਾਲ ਹੋਏ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨੀ ਜੱਥੇ ਦੇ ਜਥੇਦਾਰ ਭਾਈ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਨੂਂ 
ਲੂ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਆਪਣੇ ਹਥੀ ਬਿਨਾ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਲਿਖਣ ਦਾ ਉਦਮ ਦੂ 
ਸੈ ਕੀਤਾ। ਪੰਥ ਵਿਚ ਇਸ ਬਾਰੇ ਫਿਰ ਰੋਸ ਚਲਿਆ ਤੇ ਭਾਈ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਨੂੰ ਜਥੇਦਾਰ ਸ੍ਰੀ ਅਕਾਲ ਤਖਤ 


ਅਸ 


ਸੂ ਜਿੱਖ ਕਵੀ ਦਾ ਸੰਕਤੇ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ ਪਰੰਤੂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਖੋਜੀਆਂ ਅਤੇ ਸਾਖੀਕਾਰਾਂ ਨੇ ਇਸ ਨੂੰ ਤਾ. ਦੂ 
ਸੈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ, ਧੀਰਮਲ ਅਤੇ ਆਲਮ ਕਵੀ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਸਣ ਦਾ ਨਿਰਮੂਲ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ। ਇਸ ਸੈ 
ਘ ਵਿਚ ਸੰਦੇਹ ਨਹੀਂ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਦੇ ਲਿਖਾਰੀ ਭਾ ਸ. ਗੁਰਦਸ ਜੀ ਨੰ 
ਸੂ ਸਨ ਪਰੰਤੂ ਆਪ ਜੀ ਦੀ ਕੋਈ ਰਚਨਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਵਿਚ ਦਰਜ ਨਹੀਂ ਜਿਸ ਤੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂਨੂੰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਨੂੰ 
ਰਿ ਜੇ ਇਹ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਰੀ ਉਹ ਆਪਣੀ ਰਚਿਤ ਵਾਰਾਂ ਅੜੇ ਲੂ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈਂ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਜੈ ਜੀ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਤਤ ਤੈ ਤੈ ਤੈ ਸੈ ਨੈ ਨ ਨੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨ 
ਸੈ 64 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸੈ 


ਨੂ ਗਜ ਢਜ ਜਾ ਅਕਲ? 
'ਖਾਲਸਾ ਐਡਵੋਕੇਟ' ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ੧੫ ਦਸੰਬਰ, ੧੯੪੬, ਵਿਚ ਲਿਖਿਆ ਹੈ ਕਿ:- 
"ਇਹ ਗੱਲ ਮਸ਼ੁਰੂਰ ਹੈ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਧੀਰਮਲ ਦੀ ਆਗਿਆ ਅਨੁਸਾਰ ਉਸ ਦੇ ਇਕ ਨੂੰ 
ਮਿੱਤਰ ਬੈਰਾਗੀ ਨੇ ਚਾਹੜੀ।" [ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ, ਰਾਗਮਾਲਾ ਖੰਡਨ ਸਫ਼ਾ ੮੩] ਕੈ 
ਤਸੌੜ ਦਾ ਪ੍ਰਾਪੇਗੰਡਾ ਇਸ ਬੈਰਾਗੀ ਮਿੱਤਰ ਦਾ ਨਾਮ ਨਾ ਦੇ ਸਕਿਆ। ਭਸੌੜ ਨੂੰ 
ਵਾਲਿਆਂ ਨੂੰ ਇਹ ਗੱਲਾਂ ਕਿਉਂ ਲਿਖਣੀਆਂ ਪਈਆਂ, ਪਬਲਿਕ ਵੱਲੋਂ ਇਹ ਜੁਬਰਦਸਤ ਮੰਗ ਸੈ 
ਸੀ ਕਿ ਜੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਪਿਛੋਂ ਚਾੜ੍ਹੀ ਹੈ ਤਾਂ ਚਾੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਦਾ ਨਾਮ ਦੱਸੋ? ਇਸ ਦਾ # 
ਪੱਕਾ ਉਤਰ ਇਹੋ ਹੀ ਆਇਆ ਕਿ ਚੋਰ ਵੜਦਾ ਕਿਸੇ ਨੇ ਨਹੀਂ ਦੇਖਿਆ। ਬਾਕੀ ਜੋ ਗੱਲਾਂ ਨੂੰ 
ਸਨ ਉਹ ਸੁਣੌਤਾਂ ਸਨ ਜਿਸ ਵਿਚ ਇਕ ਬੈਰਾਗੀ, ਫੇਰ ਧੀਰਮਲ ਖੁਦ ਆਪ ਇਕ ਉਲਟਾਵੇਂ ਜ 
ਫਿਕਰੇ ਵਿਚ ਲਪੇਟਿਆ ਗਿਆ। ਸੇ 
ਜੋ ਚੀਜ ਅਜੇ ਭਸੌੜ ਦੇ ਪ੍ਰਾਪੇਗੰਡੇ ਲਈ ਅਨਿਸੁਚਤ ਸੀ, ਜੋ ਚੀਜ਼ ਬਾਬੂ ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਨ 
ਲਈ ਅਜੇ ਸ਼ੰਕਾ-ਵੇੜ੍ਰਿਤ ਸੀ. ਉਸ ਚੀਜ਼ ਨੂੰ ਗਿਆਨੀ ਸੁਮਸੇਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅਸ਼ੋਕ ਅਪਣਾਉਂਦੇ ਘ 
ਹਨ। ਉਸ ਉਪਰ ਅਪਣੀ ਖੋਜ ਦੀ ਮੋਹਰ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ ਉਸ ਨੂੰ ਪਬਲਿਕ ਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਨੂੰ 
ਐਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਪੇਸ਼ ਕਰਦੇ ਹਨ:-- ਰ੍‌ ਉਪ 
"ਰਾਗਮਾਲਾ ਕਰਤਾਰ ਪੁਰੀ ਬੀੜ ਦੇ ਵਾਧੂ ਪੱਤਰੇ ਤੇ ਬਾਬਾ ਧੀਰਮਲ ਦੀ ਲਿਖੀ ਹੋਈ ਹੈ।' _& 
ਹੁਣ ਰਹੀ ਗੱਲ, ਆਲਮ ਕਵੀ, ਦੀ ਜਿਸ ਬਾਬਤ ਕਿਹਾ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਕਿ ਉਸ ਨੇ ਮਾਧਵ ਨਲ ਨੂੰ 
ਥੇ ਤੇ ਕਾਮ ਕੰਦਲਾ ਦਾ ਕਿੱਸਾ ਲਿਖਿਆ। ਇਹ ਕਵੀ ਕਿਸ ਸਮੇਂ ਹੋਇਆ? ਭਾਵੇਂ ਕਈ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ # 
ਨੂ ਹਿੰਦੀ ਸ਼ਾਸਤਰ ਸੰਗੀਤ ਵੇਖ ਕੇ ਇਹ ਅਨੁਮਾਨ ਲਗਾਇਆ ਕਿ ਆਲਮ ਕਵੀ ਬਾਦਸ਼ਾਹ ਅਕਬਰ ਵੇਲੇ ਨੂੰ 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਰਚਨਾ ਤੋਂ ੨੧ ਸਾਲ ਪਹਿਲਾਂ ਹੋਇਆ ਅਤੇ ਉਸ ਦੇ ਦਿਤੇ ਹਿਜਰੀ ਸਨ ਨੂੰ ਲੂ 
# ਵੇਖ ਕੇ ਲਿਖਾਰੀਆਂ ਨੇ ਉਸ ਦੇ ਮੁਸਲਮਾਨ ਹੋਣ ਦਾ ਸਬੂਤ ਦਿਤਾ, ਪਰ ਇਹ ਗਲ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਘ 
ਸੂ ਜਾਪਦੀ ਕਿਉਂ ਸ੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ੯੧ਵਂ "ਪੁਰਖ ਚਰਿਤ੍ਰ' ਵਿਚ 'ਮਾਧਵ ਨਲ ਅਤੇ ਕਾਮ ਕੰਦਲਾ' ਦਾ ਨੂੰ 
# ਸਾਰਾ ਪ੍ਰਸੰਗ ਅੰਕਿਤ ਮਿਲਦਾ ਹੈ। ਹੇਠ ਲਿਖੀ ਚੌਪਈ ਰਾਹੀਂ ਇਸ ਚਰਿਤ੍ਰ ਦੇ ਅਧਿਐਨ ਤੋਂ ਇਕ ਹੋਰ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 


ਅਮਮਮਮਮਅਅਮੀਅਮਅਮਮੀਮਮਅਮੀਅਮਅੀਮਮਮਮੀਮਅਮਅੀਮਮੰਮੀਮ 


"ਤੁਮ ਸੁਖ ਸੌ ਸੁੰਦਰ ਹਯਾਂ ਰਹੋ ॥ ਹਮ ਕੌ ਬੇਗਿ ਬਿਦਾ ਮੁਖ ਕਹੋ ॥ 
ਹਮਰੋ ਕਛੂ ਤਾਪ ਨਹਿ ਕਰਿਓ, ਨਿਤਿ ਰਾਮ ਕੋ ਨਾਮ ਸਿਮਰਿਯੋ ॥ ੨੨ ॥ 


ਅਮਮਮਮਮਅਮੀਮੀਮਮ 


ਨੂ ਹੋਣਗੀਆਂ। ਇਹ ਪਾਤਰ ਸਚ ਮੁਚ ਸਨ ਜਾਂ ਫਰਜ਼ੀ, ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਕੁਝ ਪਤਾ ਨਹੀਂ। ਐਵੇਂ ਹੀ ਪਾਣੀ ਰਿੜਕਣ ਸੈ 
ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੂ ਸੀ ਜੇ ਜਤ ਸਜ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੋਸਮੈਸੈਮੈਸੈਸੈਮਮੈਸਮੈਸਮਮੀਨੈਸਮਸੀਸੀਨੀਮੀਮਸੀਮਸੀਮੀ ਸੀਸ ਕਸਮ ਸੀਸੀਮਸਸੈ 
ਿਹ ਸ੍ਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਹਸ 
ਕਣਾਚਫਲਤਦਾਲਾਲਕਦ ਮਨ ਦਲਦਲ ਨਰਕ ਜੋ ਪ-੮੧੬੪ਪ ਨੂੰ ਨ 
# 'ਕਾਲੀ' ਅਖੁਬਾਰ ਵਿਚ ਛਪੇ ਸਨ, ਡਾ_ ਬਲਬੀਰ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ' ਰਗ ਮਾਲ ਦਾਤ 


ਸੂ ਸਵਾਲ" ਵਿਚ ਬੜੇ ਵਿਸਥਾਰ ਅਤੇ ਆਲਮਾਨਾਂ ਢੰਗ ਵਰਤ ਕੇ ਪਾਠਕਾਂ ਦੀ ਤਸੱਲੀ ਕਰਵਾਈ ਹੈ! ਸੂ 


3 
ਿ 
ਹੈ 
ਪੰ 
ਤੁ 
ਉਣੂ 
ਰਾ 
ਕੱ 
ਹੂ 
ਤ 
ਸਵ 
ਨ 
ਇੰ 
ਪੂ 


ਨੂ ਸਕਦੇ ਹਨ। 
ਨੂ ਭਾਵੇ ਕੋਈ ਖੋਜੀ ਮੰਨੇ ਜਾਂ ਨ ਮੰਨੇ, ਪਰ ਸ੍ਰੋਗੁ.ਪ੍ਰ_ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰੀ ਬੀੜ ਨੂੰ ਹੀ 
ਸੰ ਸਰਵੋਤਮ ਮੰਨਿਆ ਹੈ। ਇਸੇ ਹੀ ਬੀੜ ਦੇ ਤੇੱਤਕਰੇ ਦੇ ਦਿਤੇ ਪੰਨੇ ੯੭੪ ਅਨੁਸਾਰ ਇਹ ਵਾਰਤਕ 


ਰੱ 
ਭੁ 
ਹੈ 
ਕਾ 
੬ 
ਨ 
ਹੂ 
ਹੂ 
ਹਮ 
ਰੰ 
ਤੋ 
& 
< 


ਅਮਮਅਮਮਅਮੀਮਮਮਮਮਮੀਮ 


ਉਪ ''੯੭੪ - ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤਥਾ ਸਿੰਘਲ ਦੀਪ ਕੀ ਸਿਵਨਾਭ ਰਾਜੇ ਕੀ ਬਿਧਿ" 
ਸੇ 
ਸੈ 


ਘ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਚੜ੍ਹਾਈ ਗਈ। ਇਹ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਸਿੰਘਲ ਦੀਪ ਕੀ ਸਿਵ ਨਾਭ ਰਾਜੇ ਦੀ ਬਿਧਿ ਤੇ # 


ਦੂ ਪਾਲਾ" ਔਕਿਤ ਹੀ ਨਹੀ। ਉਸ ਵਿਚ ਦੋਹਰੇ, ਛੰਦ ਤੇ ਚੌਪਈ ਦੀ ਰਚਨਾ ਹੈ ਅਤੇ ਅੰਕ ਵੀ ੬੩-੭੨ ਤੂੰ 
ਨੂੰ ਤੱਕ ਹਨ ਜਦ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਦੋਹਰਾ ਛੰਦ ਆਦਿ ਹਰ ਜਗਾ ਨਹੀ ਦਿਤਾ ਲੂ 
# ਹੋਇਆ ਹੈ। ਸਚ ਪੁਛੋਂ ਤਾਂ ਅਸੀਂ ਅਜੇ ਤਕ ਇਸ '।੧।' 1੧ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦਾ ਕੋਈ ਭੇਦ ਨਹੀਂ ਪਾ ਸਕੇ ੩ 
ਲੂੰ ਜਿਸ ਨੂੰ ਖੋਜਣ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਸੁਘੜ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚ ਵਰਤੀਆਂ ਹੋਈਆਂ ਲੱਗਾ ਨੂੰ 
ਨ ਮਰਾ ਦੀ ਵਿਲੱਖਣਤਾ ਨੂੰ ਉਜਾਗਰ ਕੀਤਾ ਹੈ ਤਿਵੇਂ ਰੀ ਓਹ ਸਮਾਂ ਵੀ ਦੂਰ ਨਹੀ। ਜਦੋਂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ 


% 
%੨੧੧੨੧੧ਮਮੰੌਮ 


ਲਊ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਠ (ਸਾਧਾਰਨ ਜਾਂ ਅਖੰਡ) ਦਾ ਭੋਗ ਮੰਦਾਵਣੀ ਉਤੇ ਜਾਂ ਰਾਗ ਪੂ. 
ਲ-ਮਾਲਾ ਮਰ ਹੈ. ਚਲਦੀ।ਸੋਧਾਨਕਰੀਤੀ 'ਨਬਾਰ ਪਾਇਆ ਜਵੀ (ਇਸ ਗੱਲ ਬਾਬਤ ਪੰਥ 'ਚ ਅਜੇ ਸੈ 
ਘ ਤਕ ਮਤਭੇਦ ਹੈ. ਇਸ ਲਈ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬੀੜ ਲਿਖਣ ਜਾਂ ਘ 
ਸੂ ਛਾਪਣ ਦਾ ਹੀਆ ਕੋਈ ਨਾ ਕਰੇ) . ਨ ਪੀ 
ਜੋ ਜਸ ਰਹਚੀਤੀ ਸਬ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਇਹ ਰਹਿਤ ਮਰਯਦਾ ਦਾ ਖਰੜਾ ਤਿਆਰ ਕੀਤਾ ਸੀ ਉਸ ਕੂ 
ਨ ਦੇ ਕਨਵੀਨਰ ਪ੍ਰ. ਤੇਜਾ ਸਿੰਘ ਜੀ ਸਨ। ਇਸ ਸਬ ਕਮੇਟੀ ਦੇ ਸਮਾਗਮ ੧੯੩੧-੩੨ ਵਿਚ ਹੋਏ ਨੰ 

ਓਸ ਕਟਿ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ 
ਲਤ ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸ 
ਸੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚ ਬਹੁਤ ਸਾਰੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਹਿਸਾ ਲਿਆ। ਕਿਉਂਕਿ ਉਸ ਵੇਲੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਮਾਮਲਾ ਲੈ 
ਘ ਬਹੁਤ ਭਖਿਆ ਹੋਇਆ ਸੀ ਇਸ ਲਈ ਜਾਪਦਾ ਹੈ ਕਿ ਕਮੇਟੀ ਕੋਲ ਉਪਰੋਕਤ ਅੰਤਮ ਫੈਸਲਾ ਲੈਣ & 


ਨੂ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਹੋਰ ਕੋਈ ਚਾਰਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਅਤੇ ਮਾਮਲਾ ਉਥੇ ਹੀ ਠੱਪ ਰਿਹਾ ਅਤੇ ਅੰਤਿਮ ਨਿਰਣਾ ਲੈਣ ਸੈਂ 


ਸੈ 

ਗੀ ਲਈ ਕੋਈ ਉਪਰਾਲਾ ਨ-ਚੋਇਆ। ਜਿਵੇਂ ਉਮਰ ਲਿਖਿਆਂ ਜਾ ਜੁੱਕਾ ਹੈ ਵਿਰ ਮਈ, ੧੯੪੫ ਵਿਚ ਸ੍ਰੋ 
ਨੂ ਗੁ ਪ੍ਰ_ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਦੀ ਇਕ ਧਾਰਮਿਕ ਸਲਾਹਕਾਰ ਕਮੇਟੀ ਬਣਾਈ: ਉਪ 
ਸੈ 

(੧) ਪ੍ਰਿੰ ਗੰਗਾ ਸਿੰਘ, ਸੁਹੀਦ ਸਿਖ ਮਿਸੁਨਰੀ ਕਾਲਜ, ਸ੍ਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਲੀ 

(੨) ਪ੍ਫੈਸਰ ਕੈਜਾ ਸਿੰਘ; ਖਾਲਸਾਂ ਕਾਲਜ, ਸਰੀ ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਸੇ 

(੩ ਪ੍ਰਿੰ. ਜੋਧਸਿੰਘ _" ' ਨ 


ਇਸ ਧਾਰਮਿਕ ਸਲਾਹਕਾਰ ਕਮੇਟੀ ਨੇ ੭-੧੦-੧੯੪੫ ਨੂੰ ਸ੍ਰੀ ਕਰਤਾਰਪੁਰ ਜਾ ਕੇ ਭਾਈ ੩ 
ਦਸੀ ਦਰ ਤੀ ਦਿ 
“ਗਤ ਜਰੂਰੀ ਨੋਟ ਇਰ ਗਲ ਕੀਤੀ ਗਈ ਕਿਇਸ ਬੀੜ ਦੋ ਅੰਤ ਫਿਬ ਰਾਗਮਾਲਾ ਹੈ ਅੰਤੇ ਇਹ 
ਉਨ੍ਹਾਂ ਹੀ ਦਸਤਖਤਾਂ ਤੇ ਉਸੇ ਲਿਖਤ ਵਿਚ ਹੈ ਜਿਸ ਨਾਲ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਪਹਿਲਾਂ ਆਉਣ ਵਾਲੇ ਕਈ ਨੂੰ 
ਨੂ ਸਫੇ ਲਿਖੇ ਹੋਏ ਹਨ। ਮੁੰਦਾਵਣੀ ਤੇ ਸਲੋਕ ਮਹਲਾ ੫ ੯੭੩ ਸਫੇ ਦੇ ਅਰੰਭ ਵਿਚ ਹਨ, ਬਾਕੀ ਸਾਰਾ ਲੂੰ 
ਲੂ ਸਭਾ ਖਾਈ ਪਿਆਂ ਹੀ ,ਇਜ ਸਦ ਸਰਮ ਬਾਲਾ ਸਫਾ/ਡੀ ਚਰੀ ਹਸ ਤਾਬ ਰਲ 
ਨੂ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਉਹ ਸਫ਼ਾ ਭੀ ਸਾਰਾ ਖਾਲੀ ਹੈ। ਉਸਦੇ ਸਾਹਮਣੇ ਵਾਲੇ ਸਫ਼ੇ ਉਤੇ 'ਰਾਗਮਾਲਾ' ਹੈ। ਨੂੰ 
ਨੂ ਇਸ ਤੋਂ ਉਪਰੰਤ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਕੋਈ ਅੰਕ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਕੋਈ ਹੋਰ ਲਿਖਤ ਹੈ, ਜਿਹਾ ਕਿ ਤਕਰੇ ਵਰ 
ਘ ਆਉਂਦਾ ਹੈ 'ਰਾਗਮਾਲਾ ਤਥਾ ਸਿੰਘਲ ਦੀਪ ਕੀ ਰਾਜੇ ਸਿਵਨਾਭ ਕੀ ਬਿਧਿ'। ਲ 
ਲੇ ਰੋ. ਗੁ .ਪ੍ਰ. ਕਮੇਟੀ ਨੇ ਇਸ ਕਮੇਟੀ ਦੀ ਰਪੋਟ ਤੇ ਕੋਈ ਕਾਰਵਾਈ ਨਾ ਕੀਤੀ ਜਿਸ ਕਰਕੇ ਨੂੰ 
ਸਕ ਇਹ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਜਿਉਂ ਦਾ ਤਿਉਂ ਹੀ ਰਹਿ ਗਿਆ। ਜੇ ਸਮੇਂ ਸਿਰ ਕਾਰਵਾਈ ਕੀਤੀ ਹੁੰਦੀ ਤਾਂ ਇਹ # 
ਨੂੰ ਮਸਲਾ ਐਨਾ ਭਿਆਨਕ ਰੂਪ ਨਾ ਧਾਰਨ ਕਰਦਾ। ਹੁਣ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਤੁਰੰਤ ਕਾਰਵਾਈ ਦੀ ਲੋੜ ਹੈ। ਪਿ 
ਉਇ ਦਸ਼-ਪ੍ਰਦੇਸ਼ ਦੀਆਂ ਸਿੱਖ ਸੰਗਤਾਂ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਚੰਗੀ ਤਰ੍ਹਾਂ ਜਾਣੂੰ ਹਨ ਕਿ ਤਖੁਤ ਸ੍ਰੀ ਨੂ 
ਰਗ ਜਿ, ਤਖਤ ਸ੍ਰੀ ਦਮਦਮਾ ਸਾਹਿਬ, ਵਿ ਇਕ ਰਹ 

ਸੂ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪਾਵਨ ਅਸਥਾਨਾਂ ਤੇ ਹਰ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੇ ਪਾਠਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਸਮੇਂ ` 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ" ਪੜ੍ਹ ਕੇ ਨੂੰ 
ਨੰਗ ਪਾਇਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ਇਥੋਂ ਤੱਕ ਕਿ ਸਰ ਦਰਬਾਰ ਸਾਹਿਬ ਸਰ ਅਮ੍ਰਿਦੀ ਹਦੂਦ ਫਿਚ ਸਤ ਤੂੰ 
ਘ ਪਰਕਰਮਾ ਦੇ ਆਸ ਪਾਸ ਬੁੰਗਿਆਂ ਆਦਿ ਵਿਖੇ ਜੋ ਪਾਠ ਰਖੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸਮਾਪਤੀ ਵੀ ਘ੍‌ 
ਸੂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹਕੇ ਹੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ। ਸੰਗਤਾਂ ਇਸ ਗੱਲ ਤੇ ਹੋਰਾਨੀ ਪ੍ਰਗਟ ਕਰਦੀਆਂ ਹਨ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਨੂੰ 
ਸ਼ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ, ਜਿਹੜਾ ਕਿ ਸ੍ਰੀ ਦਰਬਾਰ ਸਬ ਤੋਂ ਕੁਝ ਕਦਮਾਂ ਤੇ ਹੀ ਸਭਏਮਨ ਹੈ ਬੂ 
ਨੂ ਵਿਖੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ। ੪ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਮੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਤੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੇ 


ਮੀ ਹਲ 


ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 617 
ਇਸ ਬਾਰੇ "ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰੀ ਮਿਰਿਯਾਦਾ ਪ੍ਰਬੋਧ" (ਤਖਤ ਅਬਚਲ ਨਗਰ ਸ੍ਰੀ ਹਜੂਰ ਸਾਹਿਬ) 

ਸਚਖੰਡ ਨਾਂਦੇੜ ਨਾਮੇ ਪੁਸਤਕ ਵਿਚ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਵਿਚਾਰ ਅੰਕਿਤ ਹਨ:-- 

"ਇਸ ਵਖਤ ਦੇਖਿਆ ਜਾਏ ਤਾਂ ਸ੍ਰੀਹਰਮੰਦ ਸਾਹਿਬ ਤੇ ਅਕਾਲ ਤਖਤ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਮੈਂ 
ਮ੍ਰਿਜਾਦਾ ਵਿੱਚ ਫ਼ਰਕ ਹੈ ਏਕ ਜਗਾ ਰਹਿਰਾਸ ਪੂਰੀ ਪੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਏਕ ਜਗਾ ਥੋੜੀ, ਏਕ ਕੋ 
ਜਗਾ ਆਰਤੀ ਹੁੰਦੀ ਹੈ ਏਕ ਜਗਾ ਤੇ ਨਹੀ। ਏਕ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਅਖੰਡ ਪਾਠ ਦੀ ਸਮਪਤੀ ਤੇ ਨੂੰ 
ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਪੜੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ। ਏਕ ਅਸਥਾਨ ਤੇ ਨਹੀ ਪੜੀ ਜਾਂਦੀ। ਏਹ ਦੋਵੇਂ ਗੁਰ ਅਸਥਾਨਾਂ ਸੈ 
ਦਾ ਇੰਤਜ਼ਾਮ ਸ਼ਿਰੋਮਨੀ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ ਦਾ ਹੈ ਦੇਖੋ ਕਿਤਨੀ ਅਚਰਜਤਾ ਵਾਲੀ ਗਲ ਹੈ ਕੇ ਖ਼ 
੫੦੦ ਸੌ ਗਜ ਤੇ ਆਮੋ ਸਮਨੇ ਮ੍ਰਿਜਾਦਾ ਵਿਚ ਕਿਤਨਾਂ ਫਰਕ ਹੈ। ਫੇਰ ਏ ਸ੍ਰੋਮਨੀ ਕਮੇਟੀ ਨੂੰ 
ਵਾਲੇ ਨਾਰਾਂ ਬੁਲੰਦ ਕਰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਚਾਰੋ ਤਖਤਾਂ ਦੀ ਮ੍ਰਿਜਾਦਾ ਇਕ ਹੋਠੀ ਚਾਹੀਦੀ ਹੈ ਘ 


ਗ੫੨੧੧੧੧ਮੌਮੰਮਮੰਮਮਮੰਮਮੀਮਅਮੰਮਮ 


ਸ ਜਦੋਂ ਕਿ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਹੀ ਅਸਥਾਨਾਂ ਦਾ ਪ੍ਰਬੰਧ ਸ਼੍ਰੋਮਣੀ ਗੁਰਦੁਆਰਾ ਪ੍ਰਬੰਧਕ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਦੇ 


ਘ ਅਕਾਲ ਬੁੰਗਾ (ਅਕਾਲ ਤਖੁਤ) ਤੇ ''ਰਾਗ ਮਾਲਾ" ਦਾ ਪਾਠ ਨਾ ਕਰਨ ਬਾਰੇ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬ ਵਲੋਂ ਕੋਈ 
ਦੂ ਵਿਸੇਸ ਹੁਕਮਨਾਮਾ ਹੈ? ਜੇ ਹੈ. ਤਾਂ ਸੰਗਤਾਂ ਨੂੰ ਉਸ ਇਤਿਹਾਸਿਕ ਆਦੇਸ਼ ਤੋਂ ਜਾਣੂੰ ਕਰਵਾਇਆ ਜਾਵੇ ਦੂੰ 
ਸੈ ਤਾਂ ਜੋ ਰਾਗ ਮਾਲਾ'' ਦਾ ਰੌਲਾ ਸੁਤੇ ਸਿਧ ਹੀ ਸਮਾਪਤ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਪਰ ਜੇ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਸਿਖ ਰਹਿਤ ਕੋ 
ਦੂ ਮਰਯਾਦਾ ਵਿਚ 'ਜਾਂ' ਵਾਲੀ ਖੁਲ੍ਹ ਸਮਾਪਤ ਕਰਕੇ, ਮਰਯਾਦਾ ਦਾ ਏਕੀਕਰਨ ਕੀਤਾ ਜਾਵੇ ਤਾਂ ਜੋ ਨੂੰ 
ਲੂ ਨਿਤ ਨਵੇਂ ਸੂਰਜ ਇਸ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਡੋਗ ਪੈ ਜਾਵੇ। ਗੁਰੂ ਹਰਿਗੋਬਿੰਦ ਸਾਹਿਬ ਤੋਂ ਲੈ ਕੇ ਗੁਰੂ ਲੂੰ 
ਘ ਗੋਬਿੰਦ ਸਿੰਘ ਜੀ ਤੱਕ ਕਿਤਨੀਆਂ ਬੀੜਾਂ ਲਿਖੀਆਂ ਗਈਆਂ ਤੇ ਕਿਤਨੇ ਹੀ ਸਹਿਜ ਪਾਠ ਹੋਏ, ਕੀ & 
ਲੂ ਉਦੋਂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਨਹੀਂ ਸੀ ਪੜ੍ਹੀ ਜਾਂਦੀ? ਜਦੋਂ ਕਿਤੇ ਕੋਈ ਐਸਾ ਸੰਕੇਤ ਨਹੀਂ ਕਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਬਿਨਾ ਪਾਠ ਦਾ ਭੋਗ ਪਾਇਆ ਜਾਵੇ, ਤਾਂ ਫਿਰ ਸਨਾਤਨ ਮਰਯਾਦਾ ਨੂੰ ਮੁੜ ਸੁਰਜੀਤ ਨਾ ਕਰਨਾ, ਸੈ 
ਨੂ ਕਿਹੜੀ ਸਿਆਣਪ ਹੈ? 
ਨ ਪੁਰਾਤਨ ਬੀੜਾਂ ਤੋਂ ਰਾਗ ਮਾਠਨਾ 
ਸੇਰੇ ਪੰਜਾਬ, ੩ ਸਤੰਬਰ, ੧੯੪੫. ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਅਮਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਸਬੰਧੀ ਇਸ 
ਪ੍ਰਕਾਰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ:- 
"ਔਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਔਰ ਦੂਸਰੀ ਬਾਨੀਓਂ ਕੇ ਉਸ ਮਜਮੂਆ ਮੇਂ ਬੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ 
ਮੌਜੂਦ ਹੈ ਜੋ ਸੰਮਤ ੧੭੭੦ ਬਿਕ੍ਰਮੀ ਮੈਂ ਭਾਈ ਮਨੀ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਮੁਕੰਮਲ ਕੀਆ ਔਰ ਜਿਸ ਸ 


ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਅੰਮਮਅਮਮਮਮਅਮ 


ਸੈ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 


ਨ ਲਾ ਨੀਲ ਨਲ ਨ ਨੀਲ. ਲੀ ਲੀਨੀ. ਲੀ 


ਵਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸੇ 
ਟੇ ਕੀ ਬਿਨਾ ਪਰ ਭਾਈ ਸਿੰਘ ਜੀ ਕੋ ਖਾਲਸੇ ਨੇ ਸ੍ਰਾਪ ਦੀਆ। ਯਿਹ ਬੀੜ ਸ੍ਰ . ਗੁਲਾਬ ਸਿੰਘ ਘ 
ਹਾ ਸਿ 
ਉਪ ਲਾਹੌਰ ਲੇ ਆਏ ਹੈਂ ।' ਇਖ 
ਈਂ "ਅਫਗਾਨਿਸਤਾਨ ਵਿਚ ਇਕ ਮਹੀਨਾ'' ਨਾਮ ਦੀ ਪੁਸਤਕ ਕ੍ਰਿਤ ਡਾ: ਗੰਡਾ ਸਿੰਘ ਐਮ.ਏ 


ਸੈ ਪੀ ਐਚ_ਡੀ. ਰੀਟਾਇਰਡ ਡਾਇਰੈਕਟਰ ਔਫ ਆਰਕਾਈਵਜੁ, ਪਟਿਆਲਾ ਪ੍ਰਕਾਸੁਕ ਸ਼੍ਰੋ _ਗੁ ਵਿ 
ਨੂੰ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ, ਮਾਰਚ ੧੯੬੨), ਵਿਚ ਕਰਤਾਂ ਨੇ ਅਫਗਾਨਿਸਤਾਨ, ਕੰਧਾਰ, ਗਜ਼ਨੀ, ਕਾਬੁਲ, ਸੂ 
ਘ ਜਲਾਲਾਬਾਦ, ਮੁਲਕਾਂ/ਸ਼ਹਿਰਾਂ ਦੀ ਸਤੰਬਰ ੧੯੫੨ ਵਿਚ ਯਾਤਰਾ ਕਰਕੇ ਉਥੇ ਵੱਖ ਵੱਖ # 
ਨੂੰ ਗੁਰਦੁਆਰਿਆਂ/ਧਰਮਸ਼ਾਲਾਵਾਂ ਵਿਚ ਬਿਰਾਜਮਾਨ ਹੱਥ ਲਿਖਤੀ ਤਿਨ ਦਰਜਨਾਂ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਬੀੜਾਂ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨ ਦਰਸ ਰੀ ਰੀ ਵਿ ਉਹ ਇਹ ਹੈ ਕਿ ਹਰ ਬੀੜ ਵਿਚ ''ਰਾਗ ਮਾਲਾ" ਹ 
ਨੂੰ ਵਿਦਮਾਨ ਹੈ।ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕਈ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਬੀੜਾਂ ਗੁ: ਤੇਗ ਬਹਾਦੁਰ ਜੀ ਦੇ ਸਮੇਂ ਦੀਆਂ ਲਿਖੀਆਂ ਨੂਂ 
ਨੂੰ ਹੋਈਆਂ ਹਨ। ਐਸੀਆਂ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਗਵਾਹੀਆਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਵਿਚ, ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਸਿਖ ਵਲੋਂ ਚੋਰੀ ਸੂ 
ਲਗੀ ਕਹਤ ਰਤੀ ਜਵਚ ਗਤ ਜਲਦੀ ਮਨਿ ਗਲ ਜਰ ਸਕੀ ਪਰਸ 


ਸੈ 
ਇਥੇ ਹੀ ਬਸ ਨਹੀਂ. 'ਪਾਠ-ਭੈਦਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ” ਪਹਿਲਾ ਭਾਗ, ਪ੍ਰਕਾਸ ਸ਼ੋ. ਗ.ਪ੍ਰ,ਕਮੇਟੀ, ਲੂ 


ਅਮੰਮ 
ਿੰ 
ਗੋ 
ਰਹ 
ਇੱ 


ਨੂ ਅਤਰ (ਜਨਵਰੀ, ਹਰ ਇਹ 
ਸੈ ਹੈ. 

ਸੈ 

ਸੈ ਬੀੜ ਸੂਚੀ ਨੰਬਰ ੧,੫,੭,੨੧/੩੪, ੨੪/੩੬, ੨੬/੫੫, ੨੯/੭੯, ੩੨/੬੨੮੧, # 

ਨੂ ੩੫/੧੧੬. ੩੬/੧੧੭. ੩੭/੧੭੦. ੩੮/੧੭੩, ੩੯/੧੮੨, ੪੦/੨੩੬, ੫੨, ੫੪. ੫੫, ਹੱ 

੫੬ ਅਤੇ ੬੬ (ਜੋੜ ੧੯ ਬੀੜਾਂ)। [4 


# ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਪਾ: ੬ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਦੋਹਰੇ, ਰਹਿਤਨਾਮਿਆਂ ਵਿਚ ਵੀ ਦਿਖਾਈ ਦਿੰਦੇ ਹਨ। ਨੂੰ 
ਕਤ ਪਰ ਹਦ ਜਨਿ ਜਿਹੜੀਆਂ ਗਲਾ ਕਾਰ ਸਿੱਖ ਜੀ ਨੇਗਰਮਤਸਧਾਕੁਰ ਵਿਜ ਅੰਤੇ 
ਬੇ ਮਗਰੋਂ ਰਿ: ਗੁਰਦਿਤ ਸਿੰਘ ਨੇ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕ ''ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੀ ਅਸਲੀਅਤ" ਵਿਚ ਸ੍ਰ ਕਰਮ & 
ਸੂ ਸਿੰਘ ਹਿਸਟੋਰੀਅਨ ਦਾ ਨਾਂ ਬਿਨਾਂ ਕਿਸੇ ਗ੍ਰੰਥ ਦੇ ਹਵਾਲੇ ਤੋਂ ' 'ਅਕਾਲ ਬੁੰਗੀਏ ਭਾਈ ਗੁਰਮੁਖ ਸਿੰਘ ਨੂੰ 
ਕੀ ਜੀ ਕਾਟ ਦਰਜਾ ਸਿੰਪਾਜੀ ਚੌੜੀ ਜਨ” ਲਿਖ ਦਿਤਾ ਹੈ, ਉਪ ਕੋਟਲਾ ਹਮਰੇ ਸਰਲ 
ਨੂੰ ਯਤਨ ਕੀਤਾ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਗਰੰਥ ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਸੁ ਤੋਂ ਮਗਰਲੀ ਲਿਖਤ ਹੈ. ਪਰ ਸਚਾਈ ਸੌ ਪੜਦੇ ਪਾੜ ਨੂ 
ਨੂ ਕੇ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਂਦੀ ਹ। ਜੇ 'ਗੁਰਬਿਲਾਸ ਗ੍ਰੰਥ' ਸੂਰਜ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ ਦਾ ਸਮਕਾਲੀ ਜਾਂ ਬਾਅਦ ਦਾ ਹੁੰਦਾ, ਤਾਂ ਸੰ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਸੇ ਕੇ ਕੇ ਕਮ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸਮ ਸੇ ਸੇਨ ਸਨ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸਨ 
ਨ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸਿ 
ਨੰ ਸਵਰ ਸੂਰਜ ਪ੍ਕਸ਼ ਦੇ ਹਦਲੇ ਦੇਕੇ ਰਾਗਮਾਲਾ ਫਸੀ ਵਿਚਾਰ ਨੂੰ ਕਣ ਹੁੰਦ। ਪਰਤ ਬਿ 
ਘ 'ਗ਼ੁਰਬਿਲਾਸ' ਦਾ ਕਰਤਾ ਤਾਂ ਮੁੜ ਮੁੜ ਆਖਦਾ ਹੈ ਕਿ "ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤਬ ਹੀ ਲਿਖੀ, ਭੋਗ ਤਾਹਿ & 
ਸੂ ਪਰ ਨਾਨ'। ਪਖ 
ਜੈ ਦਰਅਸਲ ਜਾਗੀ ਫਿਰ ਜਸ ਹਰਫ਼ ਅਤੇ ਇਜ ਨੰ ਰਹੀਆ ਵਿਚੋਂ ਇਕ ਇਸੀ ਹੈ ਇਸ ਤੇ 
ਦੇ ਵਿਚ ਨਿਪੁੰਨ ਹੋਣਾ ਹਰ ਇਕ ਪ੍ਰਾਣੀ ਦੇ ਵਸ ਦੀ ਗੱਲ ਨਹੀ। ਜਹਾਂ ਨੇ ਚਿਮਟੇ ਮਾਰ ਮਾਰ ਕੇ ਰਾਗ ਨੂੰ ਨੂੰ 
ਲੂ ਤਲਾਂਜਲੀ ਦੇ ਰਖੀ ਹੈ ਤੇ ਸਵੇਰ ਵੇਲੇ ਦੇ ਰਾਗ ਸ਼ਾਮ ਨੂੰ ਤੇ ਸ਼ਾਮ ਦੇ ਰਾਗ ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਵੇਲੇ ਗਾਈ ਜਾਂਦੇ ਲੀ 
ਕਤ ਨੀ ਸਿ ਰਿ 
ਅ` 


ਤਿਆਗਿਹਿ ਤਿਆਗੀ ਜਾਨੈ, ਦੀਨ ਦਇਆ ਦਾਨ ਹੈ। 
ਜੋਗ ਜੁਗਤਿ ਜੋਗੀ ਜਾਨੈ, ਭੋਗ ਰਸ ਭੋਗੀ ਜਾਨੈ, 
ਰੋਗ ਦੋਖ ਰੋਗੀ ਜਾਨੈ, ਪ੍ਰਗਟ ਬਖਾਨ ਹੈ ॥ 

ਫੂਲ ਤਾਖ ਮਾਲੀ ਜਾਨੈ, ਪਾਨਹਿ ਤੰਮੋਲੀ ਜਾਨੈ, 
ਸਕਲ ਸੁਗੰਧਿ ਗਤਿ ਗਾਂਧੀ ਜਾਨਉ ਜਾਨ ਹੈ ॥ 
ਰਤਨੈ ਜਉਹਾਰੀ ਜਾਨੈ, ਬਿਹਾਰੈ ਬਿਉਹਾਰੀ ਜਾਨੈ, 
ਆਤਮ ਪ੍ਰੀਖਿਆ ਕੋਊ ਬਿਬੇਕੀ ਪਹਿਚਾਨ ਹੈ ॥ 

[ਭਾ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਕਵਿਤ ਨੰਬਰ ੬੭੫ 
ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਸੁੰਕਿਆਂ ਦੇ ਸਮਾਧਾਨ ਸਮੇਂ ਸਮੇਂ ਆਪਣੀ ਪੁਸਤਕਾਂ ਘ੍‌ 
ਸੈ ਵਿਚ ਕੀਤੇ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਕ੍ਰਮਵਾਰ ਵੇਰਵਾ ਇਸ ਪ੍ਰਕਾਰ ਹੈ:-- 
ਘ ਸੰਕਾ- __ ਰਾਗਮਾਲਾ ਰਚਨਾ ਵਿਚ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਨਹੀਂ ਤੇ ਨਾ ਹੀ ਮਹਲੇ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਹੈ। ਨ 
ਸ ਸਮਾਧਾਨ- ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਦਿ ਬਾਣੀ 'ਜਪੁ' ਉਤੇ ਕੋਈ ਮਹਲਾ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਤਾਂ ਥੀ ਨੂ 

ਇਸ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵੀ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਤ ਨ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਜਪੁ ਬਾਣੀ ਦੀਆਂ ਨੂੰ 
ਕਈ ਪਉੜੀਆਂ ਹਨ ਅਤੇ 'ਸਿੱਧ ਗੋਸਿਟ' ਆਦਿ ਬਾਣੀਆਂ ਦੇ ਹਰ ਛੰਦ ਤੇ ਅੰਤ 
'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਨਹੀਂ, ਤਾਂ ਕੀ ਉਹ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਤ ਨਹੀਂ ਹਨ? ਇਸ ਦੇ ਉਲਟ ੩ 
ਜਨਮ ਸਾਖੀਆਂ ਵਿਚ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਸੁਬਦਾਂ ਨਾਲ 'ਨਾਨਕ' ਨਾਮ ਦੀ ਛਾਪ ਹੈ, ਕੀ ਉਨਹਾਂ ਨੂੰ 
ਸਾਰੀਆਂ ਰਚਨਾਵਾਂ ਨੂੰ ਕੋਈ ਗੁਰੂ ਕ੍ਰਿਤ ਮੰਨਦਾ ਹੈ? ਨ 
ਸੁੰਕਾ- ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਤਰਤੀਬ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਆਏ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਨੂੰ 
ਤਰਤੀਬ ਨਾਲ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ। ਮਾਝ, ਬਿਹਾਗੜਾ, ਵਡਹੰਸੁ, ਜੈਤਸਰੀ, ਰਾਮਕਲੀ, ਲੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਕੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮੰਮਮਮਮਅਮੀਮੀਅਮਮਮਅੰਮਮਮੰਮ 
ਅਸਮਅਮਅਮਅਮੰਮਅਮੀਅਮੀਮਮਮਅਅੰਮੀਮੀਮ 


ਅ 
ਅਮ 


ਨੀ 


ਅਮੰਮਮਅੰਮਮਅਮਮਮਮੰਮੰਮ 


`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ 
4 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਸੈ 
ਨਟ ਨਾਰਾਇਣ, ਮਾਲੀ ਗਉੜਾ, ਤੁਖਾਰੀ, ਕੀ ਮਿ ਸੀ 
ਉਲਟ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਮਾਲਕਉਸਕ. ਹਿੰਡੋਲ, ਦੀਪਕ, ਮੇਘ ਆਦਿ ਨਾਮ ਦਰਜ 
ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਬਾਣੀ ਵਿਚ ਕੋਈ ਹੋਂਦ ਨਹੀਂ ਹੈ। < 
ਹਿੰਦੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾ ਅਖਰ 'ਅ' ਹੈ। ਇਸ ਤੋਂ ਅਰੀ 'ਦ' ਹੈ ਤੇ ਫਿਰ 'ਉ' । ਗੁਰਮੁਖੀ ਨੂੰ 
ਵਿਚ ਇਹ ਗਲ ਨਹੀਂ। ਗੁਰਮੁਖੀ ਵਿਚ ਪਹਿਲਾਂ 'ਉ', ਫਿਰ 'ਅ' ਅਤੇ ਉਸ ਮਿ ਏ। ਲੈ 
ਕੀ ਕਿਸੇ ਨੇ ਸੋਚਿਆ ਹੈ ਕਿ ਇਹ ਨਿਕੀ ਜਿਹੀ ਤਬਦੀਲੀ ਕਿਉਂ ਕੀਤੀ ਗਈ? ਬੇਰ ਨੂੰ 
ਇਸ ਗਲ ਦਾ ਜੋ ਵੀ ਜਵਾਬ ਹੋਵੇ ਸੋ ਹੋਵੇ ਅਤੇ ਉਹ ਅਨੇਕ ਜਵਾਬ ਹੋਣ ਗੇ ਜੋ ਹਰ ਸੈ 
ਇਕ ਦੀ ਆਪਣੀ ਆਪਣੀ ਬੁਧੀ ਮੁਤਾਬਿਕ ਹੋਣਗੇ। 

ਅਸੀਂ ਜਿਸ ਵੇਲੇ ਗੁਰਮੁਖੀ ਅਖਰਾਂ ਦੀ ਮੁਹਾਰਨੀ ਪੜ੍ਹਦੇ ਹਾਂ ਤਾਂ ਉਹ ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਚਲਦੀ ਹੈ:- 

ਅਆਇਈਉਊ... 


ਤ 


ਅਮਮੀੰਮਮਗਅਮੀਮੰਮਮਅਮਮਮੰਅਮਮੰਅਮੰਮਮ 


ਅਮਮਅਮਮਮੰਮਮ 


(ਰੂ 
ਡੀ 
ਰੂ 
ਹੂ 
ਹੂ: 
ਬੋ 
ਰੁ 
ਨੰ 
ਤਤ 
੍ 
ਨ 
ਰਿ 
ਿ 


ਲੂ ਨੇ ਕੀ ਤੁਸੀਂ ਕਦੀ ਇਹ ਫਰਕ ਮਹਿਸੂਸ ਕੀਤਾ ਹੈ? ਪੈਂਤੀ ਵਿਚ 'ਉ' ਪਹਿਲੇ ਹੈ, ਉਸੇ ਪੈਂਤੀ ਦੀ ਘ 
ਨੂੰ ਮੁਹਾਰਨੀ ਵਿਚ 'ਉ' ਤੀਜੀ ਥਾਵੇਂ ਹੈ। ਇਹ ਕੀ ਅਗ੍ਹੇਰ ਹੈ? ਕੀ ਇਸ ਫਰਕ ਪਿਛੇ ਅਸੀਂ ਮੁਹਾਰਨ ਨੰ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਾਲ ਉਪਦੇਸ ਵਿਚੋਂ ਬਾਹਰ ਕੱਢ ਦਿਆਂਗੇ ਜਾਂ ਥੋੜਾ ਲਿਹਾਜ ਮਾਰੇ ਬਾਹਰ ਨਹੀਂ ਕਢਾਂਗੇ, ਪਰ ਪੜ੍ਹਨੀ ਤੂੰ 
ਬੰਦ ਕਰਵਾ ਦਿਆਂਗੇ? ਇਸ ਦਾ ਕੀ ਨਤੀਜਾ ਹਵਗ। ਤਾਸ਼ ਤੇ ਕਢਿਤਵਂ ਵਿਚ ਅਜਿਹੀਆਂ ਕੰ 


ਨੂੰ ਤਬਦੀਲੀਆਂ ਆਮ ਤੌਰ ਤੇ ਵੇਖਣ ਵਿਚ ਆਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਉਤ 
ਨੂ ਸ੍ਹੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ, ਉਦਾਹਰਣ ਵਜੋਂ 'ਪੇਂਟੀ' ਅਤੇ ''ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ" ਦੇ ਸਰਨ 
ਸੂ ਹੇਠ ਨੀਚੇ ਲਿਖੀਆਂ ਬਾਣੀਆਂ ਹਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰ ਕ੍ਰਮ ਵੀ ਸਾਹਮਣੇ ਦਿਤੇ ਜਾਂਦੇ ਹਨ:- ਨ 
ਸੈ (੧) ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਹਲਾ ੧ ਪਟੀ __ (ਪੰਨਾ ੪੩੨) (੨) ਗਉੜੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਮ: ੫ (ਪੰਨਾ੨੫੦-੨੬੨) 
ਨੂ ਸਦ ਉਝ ਕਖਗਘ ਚਛਜਝਵ ਸਧਝ ਸੱ 
ਸਟਠਤਢਣ ਭਤਥਦਧਨ ਪਫਬਤਮ ਰਲਯਬਭ ਕਖਗ ਘੜ ਹੈ 6 
ਸ਼ੋਯਰਲਵੜ ਹਅ ਚਛਜਝਵ ਠਡਢਣ ਸੈ 
ਇੰ ਤਥਦ ਧਨ ਸੈ 
ਸੈ ਪਫਬਭ ਮਯਰਲਵੜ - ਬੇ! ਸਿ ਉਰ 
ਸੀ ਭਾਵੇਂ ਇਸ ਪੱਟੀ ਦੇ ਅੱਖਰ ੩੫ ਹੀ ਹਨ ਪਰ ਅਖਰਾਂ ਦਾ ਕ੍ਰਮ ਗੁਰਮੁਖੀ ਲਿਪੀ ਨਾਲ ਨਹੀਂ # 
ਘ ਮਿੱਲਦਾ। ਤਾਂ ਕੀ ਇਹ ਰਚਨਾ ਗਲਤ ਹੈ? ਉਤ 
ਉਪ ਭਾਵੇਂ ਸਿਰਲੇਖ 'ਬਾਵਨ ਖਰੀ' (੫੨ ਅੱਖਰ) ਹੈ ਪਰ ਅਖਰ ਕੇਵਲ ੩੯ ਹੀ ਆਏ ਹਨ। ਨੰ 
ਸੂ ਜਿਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ੭ ਅਖਰ ਇਕ ਤੋਂ ਵਧੀਕ ਵਾਰੀ ਆਏ ਹਨ, ਜਿਵੇ: ਲੀ 


`ਸ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੇ ਮੈ ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੈ ਸੇ ਮੈ ਮੈ ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਮੈ ਲੈ ਸੈ ਕੇ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਮਮ 
ਲਵ ਸਰ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਇਤ 
ਦੱ ਸ- ੩ ਵਾਰੀ ਉਖ 
ਸ਼ ਖੋ _- ੨ ਵਾਰੀ ਸੈ 
ਹਰ ਪ - ੨ ਵਾਰੀ ਉਰ 
ਸੈ ਯੂ - ੩ ਵਾਰੀ ਜਮ 
ਨ ਰ - ੨ ਵਾਰੀ ਉਪ 
ਉ ਲ _- _ ੨ਵਾਰੀ ਨ 
ਸੈ ਯ ੨ ਵਾਰੀ ਸੈ 
ਦੈ ਤਾਂ ਕੀ ਇਸ ਰਚਨਾਂ ਫਿਰ ਆਏ ਅੱਖਰ-ਕ੍ਰਮ ਤੇ ਕਿਸੇ ਵਿਦਵਾਨ ਦਾ ਕਿੰਤੂ ਪ੍ਰੰਤੂ ਕਰਨ ਦਾ ਹੀਆ ਪੈ ਮੈ 


ਨ ਸਕਦਾ ਜੈ? ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੇ ਪੰਨਾ ੪੩੪-੩੫ ਤੈ ਇਕ ਹੋਰ ਪਂਟੀ ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਲੈ 
ਘ ਮਹਲਾ ੩ ਦੀ ਹੈ ਅਤੇ ਪੰਨਾ ੩੪੦-੩੪੩ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਬਾਵਨ ਅਖਰੀ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੀ ਹੈ। & 
ਨੂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅੱਖਰ ਕ੍ਰਮ ਉਪਰੋਕਤ ਦੋਨਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਨਾਲੋਂ ਵਖਰੇ ਵਖਰੇ ਹਨ। ਤਾਂ ਦਸੋ ਇਨ੍ਹਾਂ ਚਾਰੇ ਹੀ ਸੂੰ 
ਸਬ ਰਚਨਾਵਾਂ ਵਿਚ ਦਿਤੇ ਕਿਹੜੇ ਅਖਰ-ਕ੍ਰਮ ਨੂੰ ਪ੍ਰਮਾਣੀਕ ਮੰਨਿਆ ਜਾਵੇਂ? ਜਾਂ ਕੀ ਇਨ੍ਹਾਂ ਬਾਣੀਆਂ ਵਿਚੋਂ 
ਨੂੰ ਕਿਸੇ ਬਾਣੀ ਨੂੰ ਵੀ ਅਪਰਮਾਣੀਕ ਕਿਹਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਇਸੇ ਆਧਾਰ ਤੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਨੂੰ 
ਮਸਲ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ" ਅੰਦਰ ਲਿਖੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਵਧ ਘੱਟ ਗਿਣਤੀ ਤੇ ਅਲੋਚਨਾ ਕੀਤੀ ਜਾਣੀ ਲੂੰ 


1 


ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਅੰਦਰ ੧੧ ਵਾਰੀ ''॥੧॥'' ਅਤੇ ਅੰਤ ਵਿਚ '॥੧॥੧॥'' ਅੰਕ ਆਏ ਹਨ 
ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਗੁਰਬਾਣੀ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦੇ ਵਿਧਾਨ ਨਾਲ ਸੁਮੇਲ ਨਹੀਂ ਹੈ। 

ਇਸੇ ਪ੍ਰਸ਼ਨ ਦਾ ਉਤਰ ਉਪਰ ਦਿਤਾ ਜਾ ਚੁਕਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਵੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਇਹ ਕਹਿਣਾ ਨੰ 
ਉਚਿਤ ਹੋਵੇਗਾ ਕਿ ਆਖ਼ੀਰ ਜੋ (ਦੋ ਏਕੇ) '॥੧॥੧॥'' ਆਏ ਹਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਵਿਚੋਂ ਪਹਿਲਾ ਲੂ 
ਕਾ ਬੰਦ ਦਾ ਲਖਇਕ ਹ ਤੇ ਦੂਜਾ ਰਚਨਾ ਦ। ਦਰ ਅਸਲ ਇਸ ਏਕ ਨੂੰ ਜਾਨਣ ਮੰ 
ਵਾਲਾ ਕੋਈ ਵਿਰਲਾ ਮਰਜੀਵੜਾ ਹੀ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ ਜਿਸ ਦੇ ਹਿਰਦੇ ਵਿਚ ਇਕ ਸਰਵ ਨੂੰ 
ਰੂਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਸਮਾਅ ਚੁੱਕਾ ਹੋਵੇ:- ਸੈ 
''ਇਸ ਏਕੇ ਕਾ ਜਾਣੈ ਭੇਉ ॥ ਆਪੇ ਕਰਤਾ ਆਪੇ ਦੇਉ ॥'' [ਪੰਨਾ ੬੩੦ ਨੂੰ 
ਇਸ ਰਚਨਾ ਵਿਚ ਕੋਈ ਗੁਰਬਾਣੀ ਦੀ ਮਹਿਮਾ ਜਾਂ ਅਧਿਆਤਮਕ ਉਪਦੇਸ਼ ਨਹੀਂ ਹੈ? ਉਪ 
ਇਨ ਸਕਾ ਉਰਧ ਹਦ ਵਚਨ ਤਾਬ ਰੀਰੀਦੀ ਰਗ ਲਸੀਿਕ ਹ 
ਕੀ ਨੌ ਧੁਨੀਆਂ ਜਿਹੜੀਆਂ ਵਖ ਵਖ ਵਾਰਾਂ ਤੇ ਅੰਕਿਤ ਹਨ, ਵਿਚ ਕੋਈ ਅਧਿਆਤਮਕ ਨੂੰ 
ਗਲ ਹੈ? ਜਾਂ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਿਰਲੇਖਾਂ ਵਿਚ ਕੋਈ ਐਸੀ ਧਾਰਮਿਕ ਗਲ ਹੈ:-- - 
(੧) ਏਕ ਸੁਆਨ ਕੇ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ 


`ੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਤੀ ਸੈ ਸੈ ਨ ਸੈ ਨ ਤੀ ਨ ਤੀ ਤੈ ਨ ਤੀ ਸੈ ਨ ਤੀ ਤੈ ਤੀ ਤੀ ਸੈ ਤੈ ਨ ਤੀ ਨ ਤੀ 


ਅੰਮੰਮੀਮੰਮੰਮ 


ਨ 


ਨ 


ਅਮੀਮੰਮੀਮੰਮੀਮਅੀਮੀਮਮੀਮੀਮੀਮੀਮੀਅਮੀਮਮਮੀਮੀਮੰਮੰਮਅਮੰਮ 
ਆ 


ਸੈ 
ਜੰ 
ਸੈ 
ਸੈ 


`ਮ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਲੈ ਜੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ 


ਸੈ ਸੈ 
੬੪ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ 

ਉਪ ੬੨) ਯਾਨੜੀਏ ਕੇ ਘਰਿ ਗਾਵਣਾ ਪਿ 
ਸੈ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਦੇ ਹੇਠ ਲਿਖੇ ਸਬਦਾਂ ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਤੋਂ ਕਿਹੜਾ ਅਧਿਆਤਮ ਪਖ ੩ 
ਸੀ ਪ੍ਰਗਟ ਹੁੰਦਾ ਹੈ:- ਇਕ 
ਨੂ (੧) _ ਆਸਾ ॥ ਫੀਲੁ ਰਬਾਬੀ ਬਲਦੁ ਪਖਾਵਜ. ਕਊਆ ਤਾਲ ਬਜਾਵੋ ॥... ___ ਪਿੰਨਾ ੪੭੭ ਸੋ 
ਹਲ (੨) _ ਕਬੀਰ ਏਕ ਮਰੰਤੇ ਦੁਇ ਮੂਏ, ਦੋਇ ਮਰੰਤੇ ਚਾਰਿ ॥... ਪਿੰਨਾ ੧੩੬੯ ਨ 
ਸੈ ਇਤਿਆਦਿ ਹੋਰ ਕਈ ਸੁਬਦ ਹਨ ਜਨ੍ਹਂ ਦੇ ਜਾਹਰ ਤੌਰ ਤੇ ਕੋਈ ਅਧਿਆਤਮਕ ਅਰਥ ਨਹੀ ਬਣਦੇ ਕ 


ਨੂ ਪਰੰਤੂ ਵਿਦਵਾਨ, ਗਿਆਨੀ ਜਨ ਅਧਿਆਤਮਕ ਅਰਥ ਕਰਦੇ ਹਨ। 

6 ਪਕਾ ਜਿਵੇਂ ਤਤਕਰੇ ਵਿਚ ਲਿਖੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਪਾਠ ਨਹੀਂ ਕੀਤਾ ਜਾਂਦਾ ਤਿਵੇਂ ਹੀ ਅੰਤਕਾ (/00]0੯00ਟ%) 
ਦੇ ਰੂਪ ਵਿਚ ਜੋ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਨੂੰ ਪੜ੍ਹਨਾ ਕਿਵੇਂ ਠੀਕ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ? 

ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਿਚ ਅੰਕਿਤ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਸੂਚੀ ਹੈ ਇਸ ਨੂੰ (/ਘੁਸ੍ਰ੪॥੦%) 
ਆਖਣਾ ਆਪਣੀ ਹੀ ਮਨੌਤ ਹੈ। ਜਿਵੇਂ ਉਪਰੋਕਤ ਹਾਲਾਤ ਤੋਂ ਸਪਸੁਟ ਹੈ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਪਾਠ ਗੁਰੂ 
ਕਾਲ ਦੇ ਸਮੇਂ ਤੋਂ ਹੀ ਭੋਗ ਸਮੇਂ ਹੁੰਦਾ ਆਇਆ ਹੈ। 

ਕੀ ਕੋਈ ਸਬੂਤ ਹੈ ਕਿ ਸਿੱਖਾਂ ਦੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵੱਖਰੀ ਹੈ? 


ਅੀਮੰਮਮਮਮੀਅਮਮੰਮਮ 


ਤਹ 
ਤੁ 
& 
[ਹੈ 
ਜਿ 
ਹੂ 
ਨਰ 
ਹੈ 
ਰੂ 
3 
ਡ 


'ਨਾਮ ਦਾਨ ਇਸੁਨਾਨ' ਦੀ ਵਖਰੀ ਗੁਰਮਤਿ ਜੁਗਤੀ ਹੈ, ਜਿਵੇਂ ਆਨਮਤਾਂ ਦੇ ਧਰਮ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਨਾਲੋਂ ਧਰ ਨੂੰ 
ਕੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਵਖਰਾ ਪਾਵਨ ਸਰੂਪ ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਹੈ, ਕੀ ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਗੁਰਮਤਿ ਸੈ 
ਸੰਗੀਤ (ਅਰਥਾਤ ਰਾਗ ਮਾਲਾ) ਵੀ ਆਨਮਤਾਂ ਦੀ ਸੰਗੀਤਕ ਰਾਗ ਮਾਲਾਵਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵੱਖਰੀ ਨਹੀਂ ਹੋ ਨੈ 


ਕੱ ਲਆਐ-ਗ ਗੀਆਬ.ਸੀਐਮਆਗ.ਕੀਸਸਐਨ ਆ ਜਲ. ਥੀ: 


# ਇਤਿਆਦਿ ਪ੍ਰਾਚੀਨ ਸੰਗੀਤ ਦੇ ਮਤਾਂ ਵਿਚ ਗੀਤ ਅਤੇ ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਅਨੁਕ੍ਰਮਣਕਾ (ਰਾਗ ਮਾਲਾ) 
ਨੂੰ ਹਰਨਾਂ ਹੋਰਨਾਂ ਰੀਤਾਂ ਦੀ ਮਨੀ ਜਾਂਦੀ ਹੈ ਜਿਸ ਤੋਂ ਸਿਧ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਕਿ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗਤੀ ਵੀ ਵਖਰਾ ਮਤ ਹੂੰ 
ਪੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵੀ ਵਖਰੀ ਹੈ. ''ਕਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ" ਦੇ ਮੰਗਲ ਨਾਲ ਆਰੰਭ ਲੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਜੇ ਜੈ ਤੈ ਜੇ ਤੇ ਜੈ ਤੈ ਜੀ ਜੈ ਤੈ ਤਤ ਤੈ ਤੀ ਤੀ ਤੀ ਸੀ ਸੈ 


ਸਕਦੀ? (ਸਿੰਘਾਂ ਦਾ ਪੰਥ ਨਿਰਾਲਾ) ਨ 
ਆਨਮਤਾਂ ਦੀਆਂ ਕੁਝ ਰਾਗਮਾਲਾਵਾਂ ਦਾ ਵੇਰਵਾ: ਸਾ 
(੧) ਸ਼ਿਵ ਮਤ (ਰਾਧਾ ਗੋਬਿੰਦ ਸੰਗੀਤ ਵਿਚ) __ (੨) ਸ਼ਿਵ ਮਤ (ਕਾਊਨੇ ਮੌਸੀਦਾ ਕਿਤਾਬ ਵਿਚ) _ਯ੍‌ 
(੩) ਕਾਲੀ ਨਾਥ ਮਤ (੪) ਭਰਤ ਮਤ ਨ 
(੫) ਹਨੂਮਾਨ ਮਤ (੬ ਸਿਧ ਸਾਰਸੁਤ ਮਤ ਸੈ 
(੭) ਰਾਗਾਰਣਵ ਮਤ (੮) ਮੁਨੀ ਸੋਮਨਾਥ ਦਾ ਮਤ ਸੈ 
(੯ ਮਤੰਗ ਮੁਨੀ ਦਾ ਮਤ (੧੦) ਪਾਸਟਿਕ ਮੁਨੀ ਦਾ ਮਤ ਇਕ 
(੧੧) ਸਾਰੰਗ ਦੇਵ ਦਾ ਮਤ (੧੨) ਦਸਯਪ ਮੁਨੀ ਦਾ ਮਤ ਸੈ 
(੧੩) ਭਾਵ ਭਟ ਦਾ ਮਤ (੧੪) ਸੰਗੀਤ ਰਤਨਾਕਰ ਦਾ ਮਤ ਨ 

ਜੈ 
ਸੈ 


ਨ ਕਲ ਦਲ ਲਿਵ ਤੀ ਸਨ ਸਲਆ 


ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਤਰ 

ਸ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਨ 
ਘ ਸ਼ੌਕਾਂ- __ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿਚ ਹੇਠ ਲਿਖੀਆਂ ਪੰਕਤੀਆਂ ਅੰਦਰ 'ਵੈ' ਤੇ 'ਉਨਿ' ਦੀ ਸੁਬਦਾਵਲੀ ਕਾਮ ਕੰਦਲਾ ਤੇ ਘਰ 
ਮਾਧਵ ਨਲ ਦੀ ਸੰਕੇਤਕ ਹੈ। ਉਤ 


ਐਵੇਂ ਨਾਚ-ਮੰਡਲੀ ਨਾਲ ਜੋੜਨਾ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਭਰਮ ਵਿਚ ਪਾਉਣ ਤੋਂ ਸਿਵਾ ਹੋਰ ਕੁਝ ਨਹੀ। ਵੇਖੋ 'ਗੁਰੂ ਸੈ 
ਗਰੰਥ ਦਰਪਣ' ਵਿਚ ਪਰੋ ਸਾਹਿਬ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਵੈ' ਦੇ ਅਰਥ ਉਹ (ਵਿਦਵਾਨ) ਲੋਕ ਕੀਤੇ ਹਨ। ਇਸੇ ਨੂ 
ਤਰ੍ਹਾਂ 'ਉਨਿ' ਦੇ 'ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ' ਕੀਤੇ ਹਨ। ਸੋ, ਸੰਗੀਤ ਜਾਂ ਰਾਗ ਕੇਵਲ ਨਾਚ-ਮੰਡਲ ਨਾਲ ਸੰਬੰਧਤ ੩ 
ਨਹੀਂ, ਸੰਸਾਰ ਦੇ ਸਾਰੇ ਜੀਵ ਰਾਗ ਤੋਂ ਪ੍ਰਭਾਵਤ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। 
ਗੁਰੂ ਸਵਾਰਿਓ! 

'ਰਾਗ ਮਾਲਾ - ਇਕ ਸਰਵੇਖਣ' ਲਿਖਣ ਦਾ ਮੰਤਵ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦੀ ਪ੍ਰੋੜਤਾ ਜਾਂ ਵਿਰੋਧਤਾ ਨੂੰ 
ਵਾਲੇ ਪਖ ਦੀ ਪੂਰਤੀ ਨਹੀਂ, ਸਗੋਂ ਇਸ ਭਾਵਨਾ ਨਾਲ ਕੀਤਾ ਗਿਆ ਹੈ ਤਾਂ ਜੋ ਪੱਖੀ ਤੇ ਵਿਰੋਧੀ ਤੱਥਾਂ ਸੱ 
ਨੀਝ ਲਾ ਕੇ ਪੜ੍ਹਨ ਤੇ ਵੀਚਾਰਨ ਮਗਰੋਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਸਚ ਪ੍ਰਗਟ ਹੋ ਜਾਵੇ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਵਿਚੋਂ ਇਹ ਸੇਧ & 

ਉਪ 
ਵਿਚਿ ਸਚੇ ਕੂੜ ਨ ਗਡਈ, ਮਨਿ ਵੇਖਹੁ ਕੋ ਨਿਰਜਾਸਿ ॥ ਪੰਨਾ ੩੧੪ ਨ 
ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ ਕੀਤਿਆਂ ਲੇਖਕਾਂ ਤੇ ਖੋਜੀਆਂ ਦਾ ਇਕ ਪਾਸੇ ਵਾਲੇ ਝੁਕਾਉ ਵਾਲੀ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਰਿਤੀ ਤੇ ਹੋਰ ਉਕਾਈਆਂ ਦਾ ਪਾਜ ਸੁਤੇ ਹੀ ਉਘੜ ਕੇ ਸਾਹਮਣੇ ਆ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 
ਪੁ ਗੁਰਮੁਖਿ ਜੀਉੜਆਂ ਦੀ ਕੋਈ ਕ੍ਰਿਆ ਵੀ ਕਲਪਣਾ ਵਾਲੀ ਨਹੀਂ ਹੋਣੀ ਚਾਹੀਦੀ, ਉਰ ਨੰ ਘ 
ਨੂ ਗੁਰੂ ਰਾਮਦਾਸ ਜੀ ਮਹਾਰਾਜ ਦੇ ਪਾਵਨ ਬਚਨਾਂ ਤੇ ਅਮਲ ਕਰਕੇ ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ . ਲੂ 
# ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ । ਸੇ 
ਉਪ ਰਾਗ ਮਾਲਾ, ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਕਾਲ ਤੋਂ ਹੀ ਅਨਿਖੜ ਅੰਗ ਬਣੀ ਆ ਹ੍ਰ 
# ਰਹੀ ਹੈ। ਇਸ ਕਰਕੇ ਇਸ ਦੀ ਵਿਰੋਧਤਾ ਕਰਕੇ ਇਕ ਦੂਜੇ ਵਿਰੁੱਧ ਚਿਕੜ ਉਛਾਲਣ ਤੋਂ ਗੁਰੇਜ਼ ਨੈ 


ਅਮੰਮ 


੦੪ 


ਅਮਮਮਮੰਮਅੀਮਮੀੰਮੀਅਮਮੰਮਮੀਮਅਮੀਮਮਮੰਮ 
5 
| 


ਮੈ 
ਹੇ 
ਮੇ 
ਨ 
ਰਾ ਮੇ 
ਮੇ 
ਮੈ 
ਜੈ 
ਦੇ 


ਨਨਮਮਮਮਮਮਿਮਮਮਨੀਨਨਨੀਲਨਨਐਸਮਮਮਮਮਮਮਮਲਲਲਲੈਲੇਲੇ 
ਸੈ 62 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯ ਉਵ 


ਐ 
੧ਓਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ ।। ਉ 


ਸੇ ਬੰਗਾਲਮ ਮਧੁ ਮਾਧਵ ਗਾਵਹਿ ॥ ੧ ॥ ਨੀ 
ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ ਨ 
ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਲਾਪਹਿਂ. ਆਠਉਂ, ਕਰਹੀਂ. ਉਚਰਹੀਂ, ਗਾਵਹਿ, ਕੀ, ਸੈ 


ਪਦ ਅਰਥ: ਰਾਗਮਾਲਾ=ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਾਵਾਂ ਦੀ ਲੜੀ। ਸੰਗਿ=ਨਾਲ। ਪੰਚ ਬਰੰਗਨ=ਪੰਜ ਨੂੰ 
)। 

(ਭੈਰਉ ਦੇ ਅਠ ਪੁੱਤਰ-ਪੰਚਮ, ਹਰਖ, ਦਿਸਾਖ, ਬੰਗਾਲਮ, ਮਧੂ. ਮਾਧਵ, ਲਲਤ ਅਤੇ ਬਿਲਾਵਲ। ਨੂੰ 
ਸੂ ਨੰਦਨ=ਪੁੱਤਗ ਪ੍ਰਥਮ=ਪਹਿਲਾ। ਵੈ=ਉਹ ਰਾਗੀ. _ਗਾਇਕ। _ਕਰਹੀ=ਕਰਦੇ ਹਨ। ਪੁੰਨਿਆ ਲੂੰ 
ਸਬ ਕੀ=ਪੁੰਨਿਆ ਦੀ ਰਾਗਣੀ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਪੁਨਿ=ਫੇਰ। ਭਈ ਬਾਰੀ=ਵਾਰੀ ਆਈ। ਏ=ਇਹ। 
ਸੂ ਕੀ=ਦੀਆਂ। ਪਾਂਚਉ ਨਾਰੀ=ਪੰਜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਪੰਜੇ ਰਾਗਣੀਆਂ-ਡੈਰਵੀ, ਬਿਲਾਵਲੀ, ਪੁੰਨਿਆ ਕੀ. ਨੂੰ 
ਨ =ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ।੧ ਸਾ 
ਤੇ ਅਰਥ: (ਹੇ ਭਾਈ!) ਇਕ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ ਪੰਜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਹਨ। (ਰਾਗੀ ਇਕ ਨੂੰ 
ਮੰ ਰਗ ਦੇ) ਨਾਲ ਅਠ ਪੁੱਤਰ (ਰਾਰ) ਅਲਾਪਦੇ (ਉਚਾਰਦੇ) ਹਨ ੪ 
ਸੇ ਦਹ ਜੰਗੀ ਪੰਪ ਕੋਰ ਰਾਗ ਦਿ ਮਛੀਐੀ ਕਰਦ ਜਲ ਭੰਗ ਦੇ ਨਲ ਮਤ 
ਦੂ ਰਾਗਣੀਆਂ (ਵੀ ਰਾਗ) ਉਚਾਰਦੀਆਂ ਹਨ। ਪਹਿਲੀ ਭੈਰਵੀ (ਦੂਜੀ) ਬਿਲਾਵਲੀ (ਤੀਜੀ) ਪੁੰਨਿਆ ਕੀ ਨੂੰ 
ਦੂ (ਚਉਥੀ) ਬੰਗਲੀ ਹੈ (ਇਹ) ਗਾਉਂਦੀਆਂ ਹਨ। ਸਮ 
ਸਮ ਫਿਰ (ਪੰਜਵੀਂ) ਅਸਲੇਖੀ ਦੀ ਵਾਰੀ ਆਈ। ਇਹ ਭੈਰਉ (ਰਾਗ) ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ 
ਨੂ (ਰਾਗਣੀਆਂ) ਹਨ। ਪੰਚਮ, ਹਰਖ, ਦਿਸਾਖ (ਗਾ ਕੇ) ਸੁਣਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਫਿਰ) ਬੰਗਾਲਮ, ਮਧੂ ਤੇ 
ਸੈ ਮਾਧਵ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ।੧। 


| 
੧ 


੍ 
ਵਿ 
ਹੀ 
5 
ਰੂ 
ਹ 
੩ 


ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਗਾਵਹੀਂ, ਗਾਵਹਿਂ. ਅਲਾਪਹਿਂ, 


ਅਮਮਲਮਮਨਮਮਨਮਲਮਮਨਮਮਮਸਮਮਸਸਨਮਮਸਲਨਮਮਸਨੇ 
ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੨੯-੩੦ 625 ਸੀ 


ਅਰਬ : (ਸਤਵਾਂ) ਲਲਤ, (ਅਠਵਾਂ) ਬਿਲਾਵਲ (ਇਹ ਸਾਰੇ) ਆਪੋ ਆਪਣੀ (ਕਿਸਮ ਦਾ ਸ 
ਰਾਗ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਇਹ) ਅਠ ਪੁੱਤਰ ਭੈਰਉ (ਰਾਗ ਜੇ) ਗਾਇਨ ਕਰਨ ਦੇ ਯੋਗ (ਲਾਇਕ) ਹਨ ੪ 
(ਓਹ) ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ।੧। ਇ 
ਠੋਟ- (ਰਾਗਾਂ ਦੀ ਗਿਣਤੀ ਅਨੁਸਾਰ ਅੰਕਾਵਲੀ ਦਾ '੨' ਅੰਕ ਇਥੇ ਆਉਣਾ ਉਚਿਤ ਸੀ। ਤੈ 

ਪਰ ਇਥੇ ਉਪਰ ਵੀ '੧' ਅੰਕ ਲਗਾ ਹੋਇਆ ਹੈ। ਪੁਰਾਤਨ ਹਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਦੇਖ ਕੇ ਹੀ ਇਸ ਬਾਰੇ ਘਰ 
ਕੋਈ ਗਲ ਕਹੀ ਜਾ ਸਕਦੀ ਹੈ। ਕਿਤੇ ਉਤਾਰਾ ਕਰਨ ਵਾਲਿਆਂ ਪਾਸੋਂ ਇਹ ਭੁਲ ਨਾ ਹੋਈ ਹੋਵੇ)। 


ਦੁਤੀਆ, ਮਾਲਕਉਸਕ' ਆਲਾਪਹਿ ॥ ਸੰਗਿ ਰਾਗਨੀ, ਪਾਚਉ ਥਾਪਹਿ ॥ & 
ਨੂੰ ਗੋਡਕਰੀ ਅਰ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਗੰਧਾਰੀ ਸੀਹੁਤੀ ਉਚਾਰੀ ॥ ਧੰਨਾਸਰੀ ਏ ਪਾਚਉ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਾਈ ॥ ਮਾਲ ਰਾਗ ਕਉਸਕ ਸਗ ਲਾਈ ॥ ਮਾਰੂ ਮਸਤ ਅੰਗ ਮਵਾਰਾ ॥ ਪ੍ਰਬਲ ਨ 
ਕ ਚੰਡ ਕਉਸਕ ਉਭਾਰਾ ॥ ਖਉਖਟ ਅਉ ਭਉਰਾਨਦ ਗਾਏ ॥ ਅਸਟ ਮਾਲਕਉਸਕ ਹੈ 
ਸੈ 

# ਸੰਗਿ ਲਾਏ ॥ ੧॥ 


"ਉਰ ਤੂ 
ਸਅਮਮੰਮਮ 


ਉਚਾਰਨ ਸੇਧ 

ਬਿੰਦੀ ਸਹਿਤ: ਅਲਾਪਹਿੰ, ਪਾਂਚਉਂ. ਥਾਪਹਿ 
ਫੁਟਕਲ: (੧) 'ਕਉਸਕ' ਪਦ ਛੇਦ ਕਰਕੇ 'ਕਉ ਸਕ` ਉਚਾਰਨਾ ਅਸ਼ੁੱਧ ਹੈ। 

(੨) 'ਸੀਹੁਤੀ' ਨੂੰ 'ਸੀ ਹੁਤੀ' ਉਚਾਰਨਾ ਠੀਕ ਨਹੀਂ ਹੈ। 
ਅਰਥ: ਦੂਜਾ (ਰਾਗ)ਮਾਲ ਕਉਸਕ ਪੰਚ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੂੰ (ਆਪਣੇ) ਨਾਲ ਲੈ ਕੇ ਅਲਾਪਦੇ ਹਨ। ਸ 
(ਪੰਜ ਰਾਗਣੀਆਂ) ਗੋਡ ਕਰੀ ਅਤੇ ਦੇਵਗੰਧਾਰੀ, ਗੰਧਾਰੀ ਸਿਰੀ ਆ 
ਨੂ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨੇ ਰਾਗ ਦੀ ਧੁਨੀ) ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਪੰਜਵੀਂ ਧਨਾਸਰੀ ਗਾਈ ਫਈ। (ਇਹ ਰਾਗਣੀ) ਨੂੰ 
ਰਿ ਜਕ ਕਉਜਕਰਾਗ/ਦੇ ਠਲਲਾਈਗ। 
ਣਾ (ਫਿਰ) ਮਾਰੂ, ਮਸਤ ਅੰਗ , ਮੇਵਾਰਾ, ਪ੍ਰਬਲ ਚੰਡ. ਕਉਸਕ, ਉਤਾਰਾ, ਖਉਖਟ ਅਤੇ ਨੂੰ 


ਅਮਮੀੰਮਮੰਮਅਮਮੰਮਮ 


ਅਮਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮ 


ਅਸ 


ਨੂੰ ਭਉਰਾਨਦ (ਰਾਗ) ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ ਗਏ। (ਇਹ) ਅਠ ਪੱਤਰ ਤਰ ਮਾਲ ਕਉਸਕ ਦੇ ਨਾਲ (ਗਾਇਨ ਝੈ 
ਘ ਲਈ) ਲਾਏ ਗਏ।੧। ਮੈ 
ਨੂੰ _`ਪੁਨਿ ਆਇਅਉ ਹਿੰਡੋਲੁ, ਪੰਚ ਨਾਰਿ ਸੰਗਿ ਅਸਟ ਸੁਤ ॥ ਉਠਹਿ ਤਾਨ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਕਲੋਲ, ਗਾਇਨ ਤਾਰ ਮਿਲਾਵਹੀ ॥ ੧ ॥ ਨ 


ਲੇ ਅਰਥ: ਫਿਰ ਹਿੰਡੋਲ (ਰਾਰ। ਰਾਗ) ਆਇਆ (ਓਹ  ਪਜ ਇਸਕੀਆਂ (ਰਗਣੀਆਂ ਅਤ) ਅਠ ਕੂ 
ਨੂ ਪੁਤਰਾਂ ਨਾਲ ਆਇਆ। ਜਦੋਂ ਜਦੋਂ (ਸੁਰ ) ਤਾਰ ਮਿਲਾਉਂਦੇ ਤੇ (ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ ਤੇ)ਤਾਨਾਂ ਦੀਆਂ ਕਲੋਲਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਠਦੀਆਂ ਹਨ।੧। ਉਤ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ 


ਸੇ ਮੇ ਮੈ ਮੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੇ ਤੇ ਲੇ ਲੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਦੇ ਸੇ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਕੇ ਸੈ ਮੈ 
ਨੂ 26 ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਪੰਨਾ ੧੪੩੦ ਉ 


ਸੰ ਤੁਲੰਗੀ ਦੇਵਕਰੀ ਆਈ ॥ ਬਸੰਤੀ ਸੰਢੂਰ ਸੁਹਾਈ ॥ ਸਹਸ ਅਹੀਰੀ ਲੈ ਨ 
ਨ ਤਾਰਜਾ ॥ ਸੰਗਿ ਲਾਈ ਪਾਂਚਉ ਆਰਜਾ ॥ ਸੁਰਮਾਨੰਦ ਭਾਸਕਰ ਆਏ ॥ ਚੰਦੂ ਨੂ 
ਇਤ ਜਸ ਬਿਨ 
ਸੂ ਕਮੋਦਾ ॥ ਅਸਟੁ ਪੁਤ੍ਰ ਸੈ ਕਹੇ ਸਵਾਰੀ ॥ ਪੁਨਿ ਆਈ ਦੀਪਕ ਕੀ ਬਾਰੀ ॥ ੧ ॥ ਨ 
ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ: ਸਹਸ=ਸ੍ਰੇਸੁਟ ਅਹੀਰੀ=ਇਸਤ੍ਰੀ ਦਾ ਨਾਮ। ਭਾਰਜਾ=ਇਸਤ੍ੀ, ਰਾਗਣੀ। ਸੂ 


ਅਮਮੰਮ 


(ਹਿੰਡੋਲ ਦੀਆਂ ਰਾਗਣੀਆੰ) ਤੇਲੰਗੀ, ਦੇਵਕਰੀ, ਬਸੰਤੀ, ਸੰਦੂਰ, ਸ੍ਰੈਸਟ ਅਹੀਰੀ ਤੇ ਤਾਰਜਾ ਲੈ 
ਨੰ ਦਰ ਇਸਕ੍ਰੀਆਂ ਆਈਆ (ਹਿਡਲ ਦੇਅੱਠਪਤਰ) ਸੁਰਮਨਦ, ਤਾਸਕਕ, ਬਿੰਬ ਮੰਗਲਨ, ਮੰ 
ਨੰ ਸਬ, ਬਦ, ਬੰਤ (ਤੇ ) ਕਮੋਦਾ ਆਏ (ਜੋ ਰਾਗਾਂ ਦਾ) ਗਾਇਨ ਕਰਦੇ ਹਨ। 
ਸੁ (ਹਿੰਡੋਲ ਦੇ) ਅਠ ਪੁੱਤਰਾਂ ਦੀ (ਸੂਚਨਾ ਤਹ 
ਨੂੰ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ ਦੀ) ਵਾਰੀ ਆਈ ।੧। 
ਹਰ ਕਛੇਲੀ ਪਟਮੰਜਰੀ, ਟੋਡੀ ਕਹੀ ਅਲਾਪਿ ॥ ਕਾਮੋਦੀ ਅਉ ਗੂਜਰੀ, ਸੰਗ ਨ 
ਸ਼ ਦੀਪਕ ਕੇ ਥਾਪਿ ॥ ੧॥ ਨ 
ਸੂ ਅਰਥ: ਦੀਪਕ (ਰਾਗ ਰਰ) ਦੇ ਨਾਲ ਅਸਬਪਨ ਹੋਕੇ. ਕਛੇਲੀ, ਪਣਜਰੀ, ਟੋਡੀ, ਕਮਦ ਕੰ 
(ਅਤੇ) ਗੂਜਰੀ (ਰਾਗਣੀਆਂ ਆਈਆਂ)।੧। 

ਕਾਲੰਕਾ ਕੁੰਤਲ ਅਉਰਾਮਾ ॥ ਕਮਲ ਕੁਸਮ ਚੰਪਕ ਕੇ ਨਾਮਾ ॥ ਗਉਰਾ ਨੂ 
ਅਉ ਕਾਨਰਾ ਕਲਾਨਾ ॥ ਅਸਟ ਪੁਤ੍ਰ ਦੀਪਕ ਕੇ ਜਾਨਾ । ੧ ॥ ਨ 

ਅਰਥ: ਦੀਪਕ ਰਾਗ ਦੇ ਅੱਠ ਪੁੱਤਰਾਂ (ਦੇ ਨਾਮ) ਜਾਣੋੱਕਾਲੰਕਾ, ਕੁੰਤਲ ਅਤੇ ਰਾਮਾ, ਕਮਲ, ਨੂੰ 
ਲੀ ਕਸਮ ਚੰਪਥ, ਗਰ ਕਾਲਬੀ।(ਅਤ] ਕਿਸ 


ਵਿ ਅਰਥ: (ਫਿਰ) ਤੇਲੰਗੀ, ਦੇਵਕਰੀ (ਰਾਗਣੀ) ਆਈ, ਬਸੰਤੀ ਤੇ ਸੰਦੂਰ ਸੁਭਾਇਮਾਨ ਹੋਈ। 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਸੈ (ਅਤੇ 
ਸੈ 
ਜੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 
ਸੈ 


ਅਮੰ 


ਨੂ ਅਲਾਪੀ ॥ ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ ॥ ੧ ॥ 

ਸੈ ਪਦ ਅਰਥ:ਵੈ=ਓਹ (ਗਵਈਏ)। ਗਾਵਹਿ=ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬਰੰਗਨ=ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ। ਲਾਵਹਿ= 
ਲੂ ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਅਲਾਪੀ=ਅਲਪਦੀ ਹੈ। ਪਾਂਚਉ ਥਾਪੀ=ਖੰਜ ( (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤੀਆਂ ਹਨ। 
ਲੂ ਅਰਥ: ਸਾਰੇ (ਗਵਈਏ) ਮਿਲ ਕੇ ਸਿਰੀ ਰਾਗੁ ਨੂੰ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ। (ਉਨ੍ਹਾਂ) ਨਾਲ ਪੰਚ ਸ੍ਰੇਸਟ ਲੂ 
ਘ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆਂ ਗਾਉਣ ਲਈ) ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ। ਬੈਰਾਰੀ, ਕਰਨਾਟੀ, ਗਦਰੀ ਮਰੀ 


ਸੈ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ 
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(ਅਤੇ) ਸਿੰਧਵੀ (ਨਾਮ; ਨਾਮ) ਧਰਿਆ ਹੈ (ਇਹ) ਪੰਜ (ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ) ਸਿਰੀ ਰਾਗ ਨਾਲ ਅਸਥਾਪਨ ਕੀਤੀਆਂ ਕੈ 


ਸੈ ਸੋਰਠਿ ਗੋਡ ਮਲਾਰੀ ਧੁਨੀ ॥ ਪੁਨਿ ਗਾਵਹਿ ਆਸਾ ਗੁਨ ਗੁਨੀ ॥ ਊਚੈ ਸੁਰਿ ਸੂਹਉ 
ਨੂ ਪੁਨਿ ਕੀਨੀ ॥ ਮੇਘ ਰਾਗ ਸਿਉ ਪਾਂਚਉ ਚੀਨੀ ॥ ੧ ॥ 
ਸਾ ਅਰਥ: ਓਹ ਵਿਦਵਾਨ (ਗਵਈਏ) ਛੇਵਾਂ ਮੇਘ ਰਾਗ ਗਾਉਂਦੇ ਹਨ (ਅਤੇ ਆਪਣੇ) 
ਦੂ ਪੰਜ ਸ੍ਰੇਸ਼ਟ ਇਸਤ੍ਰੀਆਂ (ਰਾਗਣੀਆੰ) ਲਾਉਂਦੇ ਹਨ ਉਉਨ੍ਹਾਂ ਨੇ) ਸੋਰਠਿ, ਗੋਡ, ਮਲਾਰੀ (ਦੀ) ਧ 
ਕੀਤੀ ਫਿਰ 'ਗਲਵਾਲ ਆਸਾਂ (ਰਾਗੀ) ਗਾਉਂਦੇ ਚਲ ਫਿਰ ਉਚੀ ਸੁਰ ਨਾਲ ਸੂਹਉ (ਸੂ 
ਘ ਰਾਗਣੀ) ਉਚਾਰਨ ਕੀਤੀ। ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੇ ਨਾਲ (ਇਹਨਾਂ) ਪੰਜਾਂ ਦੀ ਪਛਾਣ ਹੋ ਰਈ।੧। 
ਬੈਰਾਧਰ ਗਜਧਰ ਕੇਦਾਰਾ ॥ ਜਬਲੀਧਰ ਨਟ ਅਉ ਜਲਧਾਰਾ ॥ 
ਗਾਵਹਿ ਸੰਕਰ ਅਉ ਸਿਆਮਾ ॥। ਮੇਘਰਾਗੁ ਪੁਤ੍ਰਨ ਕੇ ਨਾਮਾ ।। ੧ ॥ 


ਅਮਮਮ 
ਯੂਥ ਤੂ 


ਰੋ 
ਅ੧ਮਮ੧ਮਮਮਮਮਮਮੀਮਮਮਮਮ 


ਅਰਥ: ਮੇਘ ਰਾਗ ਦੇ (ਅੱਠ) ਪੁਤਰਾਂ ਦੇ ਨਾਮ-ਬੈਰਾਧਰ, ਗਜਧਰ, ਕੇਦਾਰਾ, ਜਬਲੀਧਰ, 
ਨਟ. ਜਲਧਾਰਾ, ਸੁੰਕਰ ਅਤੇ ਸਿਆਮਾ।੧। 

ਖਸਟ ਰਾਗ ਉਨਿ ਗਾਏ. ਸੰਗਿ ਰਾਗਨੀ ਤੀਸ ॥ ਸਭੈ ਪੁਤ੍ਰ ਰਾਗੰਨ ਕੇ. 
ਅਠਾਰਹ ਦਸ ਬੀਸ ॥੧॥ ੧॥ 

ਅਰਥ: ਛੇ ਰਾਗ (ਭੈਰਉ, ਮਾਲਕਉਸ, ਹਿੰਡੋਲ, ਦੀਪਕ, ਸਿਰੀ ਰਾਗ, ਮੇਘ) ਉਨ੍ਹਾਂ ੪ 
ਸ (ਗਵਈਆਂ ਨੇ)੩੦ ਰਾਗਣੀਆਂ ਨਾਲ ਮਿਲ ਕੇ ਗਾਇਨ ਕੀਤੇ (ਭਾਵ ਹਰੇਕ ਰਾਗ ਦੀਆਂ ਪੰਜ ਲੈ 


ਅਮੰਮਮਮਮਅਮਮਮੰਮ 


ਸੈ 

ਸਿ ਜਗਲੀਆੀ ਦਲ । (ਹਰੇਕ ਰਾਗ ਦੇ ਅਠ ਪੁੱਤਰ, ਭਾਵ ਛੇ ਰਾਗਾਂ ਦੇ) ੧੮੧੧੦੭੨੦=ਸਾਰੇ ੪੮ # 
ਪਖ ਸੇ ਪੂਤ ਬਣੇ। ਇਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਕੁਲ ਗਿਣਤੀ ਇਉਂ ਬਣੀ) __ ਰਾਗ ੬ ਉਪ 
ਜੈ ਰਾਗਣੀਆਂ ੩੦ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਸੇ ਪੁਤਰ ੪੮ ਸੈ 
ਸ ਜੋੜ ੮੪ ਪ 
ਸੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫੁਤਿਹ। ਸੇ 
ਨ $ਉ ਨ 
ਸੈ ਜੈ 
` ਜੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਲੇ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੇ ਮੈ ਮੇ ਸੇ ਸੈ ਜੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਨ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਤੈ ਮੇ ਸੈ ਮੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਜੀ ਸੈ ਨ ਜੀ ਨੈ ਮੈ 


ਸਹ ਅੰਤਕਾ ਜੈ 
ਸੈ ਸੈ 
ਲੀ (ਗੁਰਮਤਿ ਨਗਰੀ ਵਿਚੋਂ) ਨ 
ਲੀ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਬਾਰੇ ਪਖੀ ਤੇ ਵਿਰੋਧੀ ਦੋ ਪ੍ਰਕਾਰ ਦੀਆਂ ਧਾਰਨਾਵਾਂ ਦੀ ਹੋਂਦ ਪੱਥਕ ਏਕਤਾ & 


# ਲਈ ਹਾਨੀਕਾਰਕ ਹੈ। ਅਸੀਂ ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੂੰ ਅਜੋਕੀ ਅੱਖ ਨਾਲ ਵੇਖਦੇ ਹਾਂ। ਜੇ ਇਕ ਸਦੀ ਪਿੱਛੇ & 
ਨੀਤ ਸਿਮਰ ਵਧ ਉਨ ਵਸਾ ਕਬਿ ਉਜਾਗਰ ਉਨ 
ਨ ਮਿ ਬਲੀਆਂ ਜਨਾ ਦਹ ਲਵਾ ਬਚਦਪਦੀ ਬਹਾਰ 
ਨੂੰ ਟਰਤੋਂ ਕਰਦੇ ਸਨ ਜਿਵੇਂ ਕਿ ਰਤਨ ਮਾਲਾ, ਸਿਖਾਂ ਦੀ ਭਗਤ ਮਾਲਾ, ਭਗਤ ਮਾਲਾ ਆਦਿ। ਇਹਨਾਂ ਨੂੰ 
ਸੂ ਨਾਵਾਂ ਨਾਲ ਹੋਰ ਕਈ ਰ੍ਰਥਿ ਵੀ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਮਾਲਾ' ਦੇ ਅਰਥ ਹਨ- 'ਲੜੀ'। 
# ਗੁਰਮਤਿ ਦੇ ਵਣਜਗੰਰਓ / 
ਸੰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦੇ ਵਿਸਤ੍ਰਿਤ ਪਿਛੋਕੜ ਤੋਂ ਇਹ ਸਪਸ਼ਟ ਹੈ ਕਿ ਕਿਸੇ ਲੇਖਕ ਨੂੰ ਇਸ ਦੇ ਰਚਿਤਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਬਾਰੇ ਪੂਰਾ ਗਿਆਨ ਨਹੀਂ ਹੈ। ਕੋਈ ਲਿਖਦਾ ਹੈ ਇਹ ਗੁਰੂ ਰਚਨਾ ਨਹੀਂ, ਕੋਈ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਜ਼ 
ਘ ਦੀ ਰਚਨਾ ਦਸਦਾ ਹੈ, ਕੋਈ ਧੀਰਮਲ ਨੇ ਲਿਖਾਈ ਦਾ ਰਾਗ ਅਲਾਪਦਾ ਹੈ, ਅਤੇ ਕੋਈ ਆਲਮ ਕਵੀ ਘ 
ਨੂ ਜੋ ਅਕਬਰ ਵੇਲੇ ਹੋਇਆ ਹੈ, ਉਸ ਨਾਲ ਅਤੇ ਕੋਈ ਉਸ ਆਲਮ ਨਾਲ ਜੋ ਦਸਮੇਸ਼ ਪਿਤਾ ਜੀ ਦੇ ਨੂੰ 
ਨੰ ੨ ਕਦੀਆਂ ਦਿਰ ਸੀ ਨਲ ਜੋੜਨ ਦਾ ਉਲਖ ਕਰਦ ਹੈ। ਏਦਾਂ ਦੇ ਸਾਰੇ ਅਟਕਲ ਪਜੂ ਵੀਚਾਰ ੜੀ 
ਨੂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੂੰ ਸਹੀ ਸੇਧ ਦੇਣ ਦੇ ਸਮਰਥ ਨਹੀਂ ਹਨ। ਿ 
ਉਿ ਭਾਈ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦਾ ਇਹ ਭਾਵ ਹੈ ਕਿ ਇਕ ਤਾਂ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਪਤਾ ਨਹੀਂ ਕਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਸੈ 
ਘ ਗੁਰੂ ਜੀ ਨੇ ਲਿਖੀ ਹੈ ਜਾਂ ਕਿਸੇ ਸਿੱਖ ਨੇ ਲਿਖ ਦਿਤੀ ਹੈ? ਹਾਂ, ਇਸ ਦੇ ਲਿਖੇ ਜਾਣ ਦਾ ਭਾਵ ਇਹ ਹੈ & 
ਨੂੰ ਕਿ ਲੋਕਾਂ ਨੰ ਰਾਗਾਂ ਦੇ ਨਵਾਂ ਦੀ ਜਾਣਕਾਰੀ ਹੋ ਜਾਵੇ ਸਾਇਦ ਇਸੇ ਕਾਨ ਕਿਸੇ ਪਰੀਨ ਪਰਸ ਨੇ ਨੰ 
ਸੈ ਇਸ ਨੂੰ ਲਿਖਿਆ ਹੈ। ਣਾ 
ਨੂੰ ਇਹਰਚਨਾ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਥਸਾਹਿਬਜੀ ਦੀ ਸੰਪਾਦਨਾ ਕਾਲ (੧੬੬੧ ਸੰਮਤ) ਤੋਂ ਅਨਿਖੜਵਾਂ ਨੂੰ 
ਨੂ ਅੰਗ ਚਲੀ ਆ ਰਹੀ ਹੈ। ਪੰਜਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਤੋਂ ਦਸਵੀਂ ਪਾਤਸ਼ਾਹੀ ਤੱਕ ਸਤਿਗੁਰਾਂ ਵਲੋਂ ਗੁਰਸਿਖ ਲੂ 
ਤਿਸ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਦਾ ਸੰਗ੍ਰਹਿ ਡਾ_ ਗੰਡਾ ਸਿੰਘ ਹਿਸਟੋਰੀਅਨ # 
ਨੂੰ ਅਤੇ ਸ. ਸ਼ਮਸ਼ੇਰ ਸਿੰਘ ਅਸੋਕ ਵਲੋਂ ਕੀਤਾ ਗਿਆ, ਅੱਜ ਵੀ ਮੌਜੂਦ ਹੈ, ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾਂ ਨਾ ਨੂੰ 
ਨੂ ਪੜਨ ਬਾਰੇ ਇਹਨਾਂ ਵਿਚੋਂ ਕੋਈ ਆਦੇਸ਼ ਨਹੀ ਮਿਲਦਾ ਅਤੇ ਨਾ ਹੀ ਗੁਰੂ ਕਲ ਦੇ ਕਿਸੇ ਇਤਿਹਾਸਕ ਕ 
ਘ ਨੱਥ ਵਿਚੋਂ ਅਜਿਹਾ ਹਵਾਲਾ ਦਿਤਾ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਕੇਵਲ ਭਾ ਸੰਤੋਖ ਸਿੰਘ ਜੀ ਦੀ ਲਿਖਤ ਨੂੰ ਜਿਸਦਾ ਘ 
ਨੂ ਕੋਈ ਆਪਣਾ ਆਧਾਰ ਹੀ ਨਹੀ. ਨੂੰ ਠੀਕ ਮੰਨ ਲੈਣਾ ਕਿਵੇਂ ਯੋਗ ਸਮਝਿਆ ਜਾ ਸਕਦਾ ਹੈ? ਸੇ 
ਨ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਪੁਰਾਤਨ ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਨੇ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਕੀਤਾ ਉਹ ਸਾਰੇ ਹੀ ਲਗਪਗ ਸੰਸਾਰ # 
ਨੂ ਤੇ ਕੂਚ ਕਰ ਚੁੱਕੇ ਹਨ, ਪਰੰਤੂ 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਉਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਹੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਵਿੱਚ ਵਿਦਮਾਨ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਤੈ ਸੈ ਮੈ ਜੈ ਨ ਨ ਨ ਮੈ ਨ ਨ ਜੈ ਨ ਨ ਸੈ ਜੈ ਤੈ ਤੈ ਨੈ ਨੈ ਤੈ ਮੈ 


ਅਮਮ 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਮੈ ਜੈ ਨੈ ਨੈ ਨ ਮੈ ਸੈ ਤੈ ਤੀ ਤੀ ਨ ਨ ਮੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੂ ਹੈ ਅਤੇ "ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ" ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾ ਕੋਈ ਸਰੂਪ ਪ੍ਰਕਾਸ਼ਤ ਨਹੀਂ ਹੋ ਬੂ 
ਘ ਸਕਦਾ। ਕੁਝ ਵਰ੍ਹੇ ਹੋਏ ਜਥੇਦਾਰ ਭਾਈ ਰਾਮ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨੇ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਸਰੂਪ # 
ਨੂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਬਿਨਾਂ ਲਿਖਿਆ, ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਨੂੰ ਮੁੜ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਚੜ੍ਹਾਉਣੀ ਪਈ। ਇੰ 
ਲੀ ਇਸ ਸਚਾਈ ਤੋਂ ਸਾਰਾ ਸਿੱਖ ਜਗਤ ਜਾਣੂੰ ਹੈ ਕਿ ਸਰੀ ਮਾਨ ਸੰਤ ਅਤਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਮਸਤੂਆਣੇ ਨ 
ਨੂ ਵਾਲੇ ਅਤੇ ਹੋਰ ਕਈ ਬ੍ਰਹਮਬੇਤੇ ਜੋ ਕਰਣੀ ਦੇ ਸੂਰੇ, ਮੇ ਪ੍ਰਮੰਨੇ ਆਤਮ-ਦਰਸ਼ੀ ਮਹਾਂ ਪੁਰਸ਼ ਸਨ, ਨੈ 
ਸੂ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੇ ਅਨੁਆਈ ਰਹੇ। ਹੋਰ ਜਿਤਨੀਆਂ ਸੰਪਰਦਾਵਾਂ, ਨਿਰਮਲੇ, ਉਦਾਸੀ, ਨਾਮਧਾਰੀ, ਸੂ 
ਸ਼ ਟਕਸਾਲੀ ਆਦਿ ਸਾਰੇ ਹੀ ਪੁਰਾਤਨ ਪ੍ਰਚਲਤ, ਪ੍ਰਪਾਟੀ ਅਨੁਸਾਰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਪਠਨ-ਪਾਠਨ ਕਰਦੇ # 
ਸੂ ਰਹੇ ਤੇ ਕਰ ਰਹੇ ਹਨ। ਉਹ ਇਸ ਰਚਨਾ ਨੰ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦਾ ਇਕ ਅਨਿਖੜਵਾਂ ਅੰਗ ਨੂੰ 
ਕੀ ਜਜਬਣੀ ਅਜੀਿਮਸਕਾਜ ਕਰਦ ਰੋਗ 
ਨੂੰ ਦੂਜੇ ਪਾਸੇ ਸ੍ਰੀ ਮਾਨ ਭਾਸ ਰਣਧੀਰ ਸਿੰਘ ਜੀ ਨਾਰੰਗਵਾਲ ਜੋ ਨਾਮ-ਅਭਿਆਸ ਕਮਾਈ ਨ 
ਸੈ ਵਾਲੇ ਅਖੰਡ ਕੀਰਤਨ ਦੇ ਧਨੀ ਉਤਮ ਰਹਿਣੀ ਬਹਿਣੀ ਵਾਲੇ ਸਨ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੇ ਅਨੁਆਈ 'ਰਾਗਮਾਲਾ' ਸੰ 
ਰਿ ਤਰ ਤਹ ਸਿਰਿ 
ਨੂ ਕਮਾਈ ਦਾ ਸਬੰਧ ਹੈ ਉਸ ਅਗੇ ਸਿਰ ਨਿਉਂਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਵਿੱਚ ਸਕ ਨਹੀਂ ਕਿ ਆਪ ' 'ਰਾਗ ਮਾਲਾ' ਘ੍‌ 
ਸੂ ਨਹੀਂ ਸਨ ਪੜ੍ਹਦੇ ਪਰ ਉਨ੍ਹਾਂ ਦੀਆਂ ਨਿਜੀ ਰਚਨਾਵਾਂ ਜੋ ਲਗ ਪਗ ਦੋ ਦਰਜਨ ਹਨ, ਕਿਸੇ ਵਿਚ ਵੀ ਸੇ 
ਨੂ ਰਾਗਮਾਲਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਨਹੀਂ ਮਿਲਦਾ। ਇਸ ਦਾ ਕਾਰਨ ਓਹ ਆਪ ਹੀ ਜਾਣਨ। ਪ੍ਰ ਹਰਮਿੰਦਰ ਸਿੰਘ & 
ਨੂੰ ਜੀ ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਪੁਸਤਕਾਂ ਇੰਗਲੈਂਡ ਤੋਂ ਦਿੱਲੀ ਲੈ ਕੇ ਆਏ ਪਰ ਕੁਝ ਵਿਗੜੇ ਹੋਏ ਘਰੋਗੀ ਨੂੰ 
ਨੂੰ ਗਤੀ ਸਜਨ ਪ੍ਰਸਤ ਸਜੇ ਹੋਵ ਨਹੀ ਜਰ ਸਜੋ ਵਿ 
ਨੂ ਜਿਨ੍ਹਾਂ ਜਗਿਆਸੂਆਂ ਦੀ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਵਾਲੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਹੈ, ਉਨ੍ਹਾਂ ਨਾਲ ਇਸ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਨੰ 
ਸੈ ਵੀਚਾਰ ਕਰਨੀ ਵਿਅਰਥ ਹੈ। ਗਲ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹਨ ਜਾਂ ਨਾ ਪੜ੍ਹਨ ਦੀ ਨਹੀਂ. ਗਲ ''ਸਲਾਮੁ ਸੈ 
ਘ ਜਬਾਬੁ ਦੋਵੈ ਕਰੇ, ਮੁੰਢਹੁ ਘੁਥਾ ਜਾਇ" ਨ ਮਤ 
ਨੰ ਜਿਸ ਵਿਚ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਰਜ ਹੈ, ਅਗੇ ਮੱਥਾ ਟੇਕਣਾ, ਨਾਲ ਹੀ ਕਿੰਤੂ ਪਰੰਤੂ ਕਰਨਾ ਇਹ ਦੋਵੇਂ ਗਲਾਂ ਨੂੰ 
ਸੈ ਸ੍ਰੈ-ਵਿਰੋਧੀ ਭਾਵਨਾ ਦੀਆਂ ਪ੍ਰਤੀਕ ਹਨ। 'ਜੇ ਗ੍ਰੰਥ ਕੀ ਰਹੇਗੀ ਤਾਂ ਪੰਥ ਕੀ ਰਹੇਗੀ' ਵਾਲੇ ਮਹੱਤਵਪੂਰਨ ਬੰ 
ਨੂ ਜਜ਼ਬੇ ਨਾਲ ਇਹ ਭਾਵਨਾ ਮੇਲ ਨਹੀਂ ਖਾਂਦੀ। ਜਿਹੜੇ ਵੀਰ ਇਹ ਦਲੀਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਜੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਨ 
ਨ ਪੜ੍ਹਨੀ ਜ਼ਰੂਰੀ ਹੈ ਤਾਂ ਤਤਕਰਾ ਵੀ ਪੜ੍ਹਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ, ਪਰ ਅਜਿਹੇ ਵੀਰ ਇਹ ਨਹੀਂ ਸਮਝਦੇ ਕਿ ਸੰ 
ਨੰ ਤਰਾਂ ਕਿਸੇ ਸਬਦ ਦਾ ਪਨ ਫਖਣ ਲਈ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਨਾ ਕਿ ਪਾਠ ਕਰਨ ਲਈ? ਸੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ 
ਨੂੰ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੀ ਬਾਣੀ ਦਾ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦੀ ਲਿਖਣ ਸ਼ੈਲੀ ਤੇ ਸ਼ਬਦ ਸਰੂਪਾਂ ਦਾ ਜੋ ਸੁਮੇਲ ਹੈ ਉਹ ਹੋਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਰਾਗਮਾਲਾਵਾਂ ਨਾਲੋਂ ਵਿਲਖਣ ਹੈ। ਜੋ ਆਲਮ ਦੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਹੈ ਉਸ ਵਿੱਚ ਦੋਹਰੇ ਛੰਦ, ਅੰਕ ਆਦਿ ਸ 


ਨੂੰ ਹਰਜ ਹਨ ਪਰ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗੰਥ ਸਾਹਿਬ ਵਾਲੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਵਿੱਚ ਦੋਹਰੇ, ਛੰਤ ਤੇ ਲੜੀਵਾਰ ਅੰਕਾਂ ਦੀ ਨੰ 


ਜੈ ਸੈ 
`ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਜੈ ਸੈ ਜੀ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੈ ਸੈ ਸੈ ਜੇ ਜੈ ਜੈ ਜੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਮੈ 


ਅਮੰਮ 


ਅਅਅ% 


ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈਮ 
ਸੈ 630 ਅੰਤਕਾ ਣ 
ਲੂ ਅਣਹੋਂਦ ਹੈ। ਜੇ ਇਸ ਸਟੇਜ ਤੇ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਨੂੰ ਗੁਰੂ-ਕਿਰਤ ਨਾ ਮੰਨੀਏ ਤਾਂ ਕੀ ਇਸ ਵਿਵਾਦ ਦਾ ਲੂ 
ਘ ਨਿਬੇੜਾ ਹੋ ਜਾਵੇਗਾ? ਸੰਭਵ ਨਹੀਂ। ਸੈ 
ਲੁ ਹਿਜਰੀ ਸੰਨ ੯੯੧ ਨੂੰ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਆਧਾਰ ਬਣਾ ਕੇ ਆਲਮ (ਮੁਸਲਮਾਨ) ਕਵੀ ਨਾਲ ਸੰ 
ਸ ਜੋੜਨ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਜਚਦੀ ਨਹੀਂ। ਆਲਮ ਸੰਗੀਤਕਾਰ ਸੀ ਨਾ ਕਿ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਦਾ ਰਚਿਤਾ ਸੀ? ਜੇ ਸ਼ 
ਦੂ ਮੁਸਲਮਾਨੀ ਮਤ ਨੂੰ ਸਾਹਮਣੇ ਰਖੀਏ ਤਾਂ ਉਸ ਵਿੱਚ ਰਾਗ ਗਾਉਣ ਦੀ ਮੰਨਾਹੀ ਹੈ. ਕਿਸੇ ਮਸੀਤ ਵਿੱਚ ਨੂੰ 
ਲੂ ਰਾਗ ਨਹੀਂ ਗਾਇਆ ਜਾ ਸਕਦਾ। ਜੇ ਲਿਖਣ ਵਾਲਾ ਪਖ ਵੇਖੀਏ ਤਾਂ ਮੁਸਲਮਾਨ ੭੮੬. ਔੱਲਾ ਜਾਂ ਲੂ 
ਘ ਬਿਸਮਿੱਲਾ ਕਲਮੇ ਦਾ ਸੰਕੇਤ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਪਰ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦਾ ਆਰੰਭ ਹੀ '੧ਉਂ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦਿ` ੩ 
ਨੂ ਦੇ ਮੰਗਲ ਨਾਲ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਗੁਰਬਾਣੀ ਰਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਵੀ ਹੈ, ਤੇ ਰਾਗਾਂ ਤੋਂ ਮੁਕਤ ਰਚਨਾ ਵੀ ਹੈ। ਰਾਗਾਂ ਨੂੰ 
ਬੇ ਨੂੰ ਪਰਮਾਤਮਾ ਵਲੋਂ ਇਹ ਵਿਸ਼ੇਸ਼ ਗੁਣ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੈ ਕਿ ਓਹ ਖਿੰਡੇ ਪੁੰਡੇ ਮਨੁੱਖੀ ਮਨ ਨੂੰ ਆਪਣੇ ਵਲ ਸੈ 
ਦੇ ਆਕਰਸ਼ਤ ਕਰਕੇ ਇਕਾਗਰਤਾ ਵਿੱਚ ਸਹਾਇਕ ਹੁੰਦੇ ਹਨ। ਜਦੋਂ ਮਨ ਇਕਾਗਰ ਹੁੰਦਾ ਹੈ ਤਾਂ ਨਾਮ- ਨੂੰ 
ਲੂ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰੱਸ ਪ੍ਰਾਪਤ ਹੁੰਦਾ ਹੈ। ਰਾਗ ਰੋਗੀ ਵੀ ਬਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ ਤੇ ਰਸੀਏ ਵੀ ਬਣਾ ਸਕਦੇ ਹਨ। ਸੂ 
ਨੰ ਕੇਵਲ ਰਾਗ ਮਾਲ ਦ ਨਾਂ ਤੋਂ ਨਫਰਤ ਕਰਨੀ ਸੜਦੀ ਨਹ। ਜਿਹੜਾ ਜਗਿਆਸੂ ਸਵਾ ਤੇ ਨ ਮੂੰ 
ਨ ਸਿਮਰਨ ਦਾ ਰਸੀਆ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ, ਉਸੇ ਤੇ ਹੀ ਰਬੀ-ਤਰਸ ਰਹਿਮਤ ਦਾ ਮੀਂਹ ਬਰਸਦਾ ਹੈ। ਫਿਰ ਨੂੰ 
ਸੂ ਉਹ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਵਾਂਗੂ ਕਹਿਣ ਲਗ ਜਾਂਦਾ ਹੈ :- 

ਇਕ ਹਮਰਾ ਝਗਰਾ ਰਹਾ ਨ ਕੋਊ ॥ ਪੰਡਿਤ ਮੁਲਾ ਛਾਡੇ ਦੋਊ ॥ 

ਲੂ ਉਸ ਦੇ ਮਨ ਵਿਚੋਂ ਮੁਸਲਮਾਨ, ਹਿੰਦ ਤੇ ਸਿੱਖ ਦਾ ਵਿਤਕਰਾ ਮਿਟ ਜਾਂਦਾ ਹੈ ' 'ਅਲਹੁ ਰਾਮ ਜੀਵਉਂ 
ਸ ਤੋਨੀ ਨਾਈ ॥ ਤੂ ਕਰਿ ਮਿਹਰਿਮਤਿ ਸਾਈ//'' ਦਾ ਜਾਚਕ ਬਣ ਜਾਂਦਾ ਹੈ। 

ਤੇ ਪਹਿਰਾ ਦੇਣਾ ਹ। ਕੀ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਪੜ੍ਹਨ ਵਲੋ ਨ ਬੈਕੁੰਠ ਧਾਮੀ ਬਣ ਜਾਣਾ, ਜਾਂ ਨਾ ਪੜ੍ਹਨ ਵਾਲੇ ਸ 
ਘ ਨੇ ਨਰਕਗਾਮੀ ਬਣ ਜਾਣਾ ਹੈ? ਗੁਰਮਤਿ ਦਾ ਨਿਰਣਾ ਕਰਣੀ ਉਪਰਿ ਹੋਇ ਤਪਾਵਸਿ'' ਵਾਲਾ ਹੈ। ਪਿ 
ਸੂ ਜਦ ੧੩ ਪੋਥੀਆਂ ਵਿਚ ਅਰਥ ਭੇਦ ਅਤੇ ਹੋਰ ਸ਼ੌਕਿਆਂ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਕੀਤੇ ਗਏ ਹਨ, ਜੇ ਨੂੰ 
ਸੂ ਅੰਤਲੀ ਰਚਨਾ ਬਾਰੇ ਕੁਝ ਨਾ ਲਿਖਦਾ ਤਾਂ ਪਾਠਕਾਂ ਨੇ ਨਿਰਾਸ਼ ਹੋਣਾ ਸੀ ਅਤੇ ਇਸ ਦੇ ਨਿਰਣੈ ਬਾਰੇ 
ਘ ਪੁੱਛ ਕਰਨੀ ਸੀ। ਹਰੇਕ ਪਾਠਕ ਨੂੰ ਵਿਅਕਤੀ ਗਤਿ ਉਤਰ ਦੇਣ ਤੋਂ ਬਚਣ ਹਿਤ ਉਪਲਬਧ ਗ੍ਰੰਥਾਂ ਚੋਂ & 
ਨੂੰ ਸਮਗਰੀ ਇਕਤਰ ਕਰਨੀ ਪਈ, ਇਹ ਨੈਤਿਕਤਾ ਵਾਲੀ ਗੱਲ ਹੈ। ਵਿਦਵਾਨਾਂ ਲਈ ਦੋਨਾਂ ਪੱਖਾਂ ਸੂ 
ਘ ਦੀਆਂ ਦਲੀਲਾਂ” ਦੇਣੀਆਂ ਕੋਈ ਔਖੀ ਗੱਲ ਨਹੀਂ, ਪਰ ਤੱਤ ਇਹ ਹੈ ਰਾਗ ਮਾਲਾ ਤਾਂ ਸਦੀਆਂ ਤੋਂ # 
ਨੂ ਆਪਣੇ ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਵਿੱਚ ਬੈਠੀ ਹੋਈ ਹੈ, ਜਿਸ ਨੂੰ ਘਰੋਂ ਕੱਢਣਾ ਅਸੰਭਵ ਜਾਪਦਾ ਹੈ। ਗਿਆਨੀ ਨੂੰ 
ਲੂ ਪਗਮਲਾ ਵਿਰੋਧ ਸੱਜਣ ਇਤ ਕਹਿਦ ਹਨ ਕਿ ਰਾਗਮਾਲਾ ਤੋਂ ਹਿਤ ਪਜਦਸ ਹਥ ਲਿਖਤੀ ਪਸਰੀ ਗੁ ਕੰਥ ਸਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਉਪਲਬਧ ਸੂ 
ਸੂ 5 ਪਰ ਰਾਗਮਾਲਾ ਪੱਖੀ ਇਹ ਦਲੀਲ ਦਿੰਦੇ ਹਨ ਕਿ ਇਹ ਸਰੂਪ ਵਾਦ-ਵਿਵਾਦ ਦੀ ਉਪਜ ਹਨ ਕਿਉਂਕਿ ਸੈਂਕੜੇ ਹੱਥ ਲਿਖਤ ਸਰੂਪ ਰਾਗਮਾਲਾ ਪੂ 
ਛੂ ਨਹਿਤ ਮੌਜੂਦ ਹਨ ਸੈ 
ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ 
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ਸੇ ਸੈ ਮੇ ਸੇ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਨੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਮੈ ਸੈ ਸੈ ਸੇ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਸੈ ਮੈ 
ਨ ਅੰਤਕਾ 631 ਸੈ 
ਨੂੰ ਭਾਗ ਸਿੰਘ ਜੀ ਅੰਬਾਲਾ ਜੋ ਦਸਮ ਗੰਥ ਦੇ ਕੱਟੜ ਵਿਰੋਧੀ ਸਨ, ਰਾਗਮਾਲਾ ਬਾਰੇ ਇਹ ਕਰਿੰਦੇ ਹਦ ਨ 
ਆ ਸਨ ਕਿ ਇਸ ਰਚਨਾ ਦਾ ਵਿਰੋਧ ਪੰਥ-ਪਾੜ੍ੂ ਸਿੱਧ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਇਸ ਲਈ ਇਸ ਬਾਰੇ ਵਿਵਾਦ ਵਿੱਚ ਘ 
ਨੂੰ ਨਹੀਂ ਧੈਣਾ ਚਾਹੀਦਾ। ਪਿ 
ਸੇ 'ਸਿੱਖ ਰਹਿਤ ਮਰਯਾਦਾ' ਸ਼੍ਰੋ ਗੁ ਪਰ ਕਮੇਟੀ, ਅੰਮ੍ਰਿਤਸਰ ਵਿੱਚ ਭੋਗ ਰਾਗਮਾਲਾ ਜਾਂ ਸਥਾਨਕ ਘ 


ਇਸੇ ਤਰ੍ਹਾਂ ਭਾਈ ਗੁਰਦਾਸ ਜੀ ਦੇ ਬਚਨ ਹਨ, ਕਿ ਹਰ ਇਕ ਗੁਰਸਿਖ ਨੂੰ ਗੁਰੂ ਫੁਰਮਾਨਾਂ 
ਉਤੇ ਅਮਲ ਕਰਨਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ :- 
ਗੁਰਸਿਖੀ ਦਾ ਕਰਮ ਏਹ, ਗੁਰ ਫੁਰਮਾਏ ਗੁਰਸਿਖ ਕਰਣਾ ॥ 
ਸੋ. ਨਮ ਦੇ ਵਣਜਾਰਿਓ ! ਇਸ ਰਚਨਾ ਦੇ ਝਗੜੇ ਵਿਚ ਉਲਝਣ ਦੀ ਲੋੜ ਨਹੀਂ, ਇਸ ਨੂੰ 
ਨੰ ਨਾਲ ਕਿਸੇ ਨੂੰ ਵੀ ਕੋਈ ਆਤਮਿਕ ਲਾਭ ਨਹੀਂ ਹਵੇਗਾ। ਸੰਸਾਰ ਵਿੱਚ ਰਹਿੰਦੇ ਹੋਏ ਕਾਰ-ਵਿਹਾਰ ਨੂ 


ਸਮ 

ਵ ਸੈ 

ਅਕਲਿ ਏਹ ਨ ਆਖੀਐ ਅਕਲਿ ਗਵਾਈਐ ਬਾਦਿ ॥ ਸੈ 
ਅਕਲੀ ਸਾਹਿਬੁ ਸੇਵੀਐ ਅਕਲੀ ਪਾਈਐ ਮਾਨੁ ॥ ਉਪ 
ਅਕਲੀ ਪੜਿ ਕੈ ਬੁਝੀਐ ਅਕਲੀ ਕੀਚੈ ਦਾਨੁ ॥ ਸੇ 
ਨਾਨਕੁ ਆਸੋ ਰਾਹੁ ਏਗੁ, ਹੋਰਿ ਗਲਾਂ ਸੈਤਾਨੁ ॥ ੧ ॥ ਪਿੰਨਾ ੧੨੪੫ ਤ਼ 
ਜੋ 

ਸੈ 

ਸੈ 

ਸੈ 


ਸੈ ਸੈ 
ਘ ਚਾਹੀਦਾ ਹੈ ਅਤੇ ਤਰਕਵਾਦੀ ਬ੍ਰਿਤੀ ਛੱਡ ਕੇ ਗੁਰੂ ਚਰਨਾ ਨਾਲ ਪ੍ਰੀਤ ਕਰਨੀ ਹੀ ਉਚਿਤ ਹੈ :- ਵਾ 
ਲੀ ਨਾਮੁ ਧਿਆਏ ਤਾ ਸਤਿਗੁਰ ਭਾਏ, ਜੋ ਇਛੋ ਸੋ ਫਲੁ ਪਾਏ ॥ ਪੰ 
ਹਾ ਨਾਨਕ. ਤਿਸਦਾ ਸਭ ਕਿਛੁ ਹੋਵੈ, ਜਿ ਵਿਚਹੁ. ਆਪੁ ਗਵਾਏ ॥ [ਪਿੰਨਾ ੭੫੪ ੪ 
ਲੂ ਅਜਾਣ ਬਚਾ ਹਾਂ, ਸਰਬਤ ਖ਼ਾਲਸਾ ਜੀ ਤੋਂ ਭੁਲਾਂ ਲਈ ਖਿਮਾਂ ਦਾ ਜਾਚਕ ਹਾਂ ਉਤ 
ਸੈ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖ਼ਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਤਿਹ । ਸੈ 
ਸੈ ਉ ਸੈ 
ਸੇ ਪੰਥ ਦਾ ਦਾਸਰਾ ਇੰਦ 
(ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ) ਨ 
ਅਮਮਸਮਸਮਮਸਮਸਮਲਨਮਨਮਮਸਸਮਮਕਮਨਮਮਸਮਮਮਸਸਮ 


ਮੰਮੰਮੀਮੰਮੰਮਮੰਮਮਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮੰਅੰਮੰਮ 


> ੮ ੮ 
੮੧ ੧੫੩੬ 
੮ ਦਾ 


॥੨) ੧੩ 
<< 
ਦੇ 


1੨ 
੫੭ 


1) 
ਤੋ 


29) 


ਕੰਮ ਮੱਮਮੰਮਮਅੰਮਮਮਅਮੀਅਮਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮ 


ਅੰਮੀਮੰਮੰਮੰਮੰਮਮਮਮਮੀਮਮ 


ਅਮਮਕਮ੍‌ ਮਮ ਮਨ ਮੈ ਦੇ ਮੇ ਸੈ ਤਨ ਨੇ ਗੋਤ ਮੇ ਨੇ ਤਮ ਮੇ ਸੇ ਮੀ ਮੋਤ ਮੀ ਮੇ ਮੇ ਮੇ ਸਕ 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ - 


ਪੁਸਤਕ: 


ਆਦਿ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਦਰਸ਼ਨ ਨਿਰਣੈ ਸਟੀਕ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ, 14 ਭਾਗਾਂ ਵਿੱਚ ਸੰਪੂਰਨ ਸਟੀਕ) 


ਜਪੁ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 

ਚੰਡੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਅਕਾਲ ਉਸਤਤਿ ਦਰਸ਼ਨ 

ਗੁਰਮਤਿ ਪ੍ਰਚਾਰ ਕਿਨ੍ਹਾਂ ਲੀਹਾਂ ਤੇ? 
ਗੁਰਮਤਿ ਅਰਦਾਸਿ ਫ਼ਿਲਾਸਫ਼ੀ 

ਬਾਣੀ ਸ਼ੇਖ ਫਰੀਦ ਜੀ ਸਟੀਕ 
ਜੈਤਸਰੀ ਕੀ ਵਾਰ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਸੁਖਮਨੀ ਦਰਸ਼ਨ (ਸੰਕਲਪ ਤੇ ਸਿਧਾਂਤ) 


(ਸਰਲ ਨੇਮਾਂ ਤੇ ਸ਼ੁੱਧ ਉਚਾਰਨ ਸੇਧਾਂ ਸਹਿਤ) 
ਸ਼੍ਰੀ ਦਸਮ ਗ੍ਰੰਥ ਦਰਪਣ 


ਸਲੋਕ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀਉ ਕੇ (ਸਟੀਕ) 


ਗੁਰਬਾਣੀ  'ਖਆ ਬੋਧਕ ਕੋਸ਼ 


2) 
4) 
6) 
8) 
10) 
12) 
14) 


18) 


ਗੁਰਬਾਣੀ ਨਿਤਨੇਮ ਨਿਰਣੈ (ਸਟੀਕ) 
ਗੁਰਮਤਿ ਬੈਰਾਗ ਦਰਸ਼ਨ 

ਸਿਧ ਗੋਸਟਿ ਨਿਰਣ 

ਬਾਰਹਮਾਹਾ ਦਰਪਣ 

ਮੌਤ ਕੀ ਹੈ? 

ਨਿਰਬਾਣ ਕੀਰਤਨੁ ਅਤੇ ਗੁਰਮਤਿ ਸੰਗੀਤ 
ਸਮਰਥ ਗੁਰੂ 

ਅਨੰਦ ਪਰਮਾਰਥ 

(ਇਕ ਅਧਿਆਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 
ਨਾਮ ਦਰਸ਼ਨ 

ਬਾਣੀ ਸ੍ਰੀ ਗੁਰੂ ਤੇਗ ਬਹਾਦਰ ਸਾਹਿਬ ਸਟੀਕ 
ਗੁਰਬਾਣੀ ਪਾਠ ਪਰੰਪਰਾ ਨਿਰਣੈ 
ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਰਾਇ ਬਲਵੰਡ ਤਥਾ 
ਸਤੈ ਡੂਮਿ ਆਖੀ (ਸਟੀਕ) 

ਰਾਮਕਲੀ ਕੀ ਵਾਰ ਮਹਲਾ ੫ ਸਟੀਕ 
(ਤੁਲਨਾਤਮਿਕ ਅਧਿਐਨ) 

ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਫਿਲਾਸਫੀ 


ਗੁਰਮਤਿ ਜੀਵਨ ਫਿਲਾਸਫ਼ੀ 
(ਜੀਵਨ ਕੀ ਹੈ?) 

ਸਵਈਏ ਸ੍ਰੀ ਮੁਖਬਾਕ੍ਹ ਮਹਲਾ ੫ ਅਤੇ 
ਭੱਟਾਂ ਦੇ ਸਵਈਏ (ਸਟੀਕ) 
ਅੰਮ੍ਰਿਤ ਨਿਤਨੇਮ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 


ਸੁਖਮਨੀ ਸਟੀਕ (ਗੁਟਕਾ) 36) ਗੁਰਬਾਣੀ ਕੀਰਤਨ (ਸ਼ਬਦ ਪ੍ਰਮਾਣ) 
ਜੀਵਨ ਦਰਸ਼ਨ ਦਸ ਗੁਰੂ ਸਾਹਿਬਾਨ 
ਗਿਆਨੀ ਹਰਿਬੰਸ ਸਿੰਘ (ਭਾਈ ਸਾਹਿਬ) 


17-ਏ, ਡੋਂਗਰਾਂ ਸਟਰੀਟ, ਸਰਹਿੰਦੀ ਗੇਟ, ਪਟਿਆਲਾ 
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